My desk is very special.	Tha an deasg agam gu math sònraichte.
You never knew if you would see them again.	Cha robh fios agad a-riamh am faiceadh tu iad a-rithist.
No more than he did.	Chan eil barrachd na rinn e.
If they get an education like that you will.	Ma gheibh iad foghlam mar sin bidh thusa.
They have to be respectful.	Feumaidh iad a bhith measail.
You can choose.	Faodaidh tu taghadh.
It is done over a long period of time.	Tha e air a dhèanamh thar ùine mhòr.
Whatever you said to your father.	Ge bith dè a thuirt thu ri d’ athair.
I wanted to get out of there, quickly.	Bha mi airson falbh às an sin, gu sgiobalta.
Real life has to be hard in those parts.	Feumaidh beatha dha-rìribh a bhith cruaidh anns na pàirtean sin.
It's too useful not to.	Tha e ro fheumail gun a bhith.
You don't want to be told you can't do something.	Cha toil leat a bhith air innse dhut nach urrainn dhut rudeigin a dhèanamh.
Focus on finding solutions, not problems.	Fòcas air fuasglaidhean a lorg, chan e duilgheadasan.
I'm trying to be your friend.	Tha mi a’ feuchainn ri bhith nad charaid dhut.
They got the green light to buy them.	Fhuair iad an solas uaine airson an ceannach.
Others lost both arms and legs.	Chaill cuid eile an dà chuid gàirdeanan agus casan.
I read them some of the names.	Leugh mi dhaibh cuid de na h-ainmean.
Hospital use was similar for both groups.	Bha cleachdadh ospadail coltach ris an dà bhuidheann.
This evidence is discussed below.	Tha an fhianais seo air a dheasbad gu h-ìosal.
I had to look up myself.	B’ fheudar dhomh coimhead suas mi fhìn.
Telling them that will not bring her back.	Le bhith ag ràdh riutha cha toir sin air ais i.
Long story short, my journey went through for a number of reasons.	Sgeulachd fhada goirid, chaidh mo thuras troimhe airson grunn adhbharan.
Women and men love these faces.	Is fìor thoil le boireannaich is fireannaich na h-aghaidhean sin.
This is a criminal act in action.	Is e seo gnìomh eucorach ann an gnìomh.
Now they are pulling over.	A-nis tha iad a 'tarraing thairis.
It went well and received rave reviews.	Chaidh e gu math agus fhuair e lèirmheasan adhartach.
I totally understand.	Tha mi a 'tuigsinn gu tur.
She understood it.	Thuig i e.
Just a request.	Dìreach iarrtas.
At the time they had three children and we had four.	Aig an àm bha triùir chloinne aca agus bha ceathrar againn.
If you work with me, things like that would never happen again.	Ma tha thu ag obair còmhla rium, cha tachradh rudan mar sin a-rithist.
At a party.	Air pàrtaidh.
Don't talk about me with her.	Na bruidhinn mum dheidhinn rithe.
I just wanted this class to be over.	Bha mi dìreach airson gum biodh an clas seo seachad.
In the third round, it was a previous battle or.	Anns an treas cuairt, b’ e blàr a bh’ ann roimhe no.
But killing inside the camp was a problem.	Ach bha e na dhuilgheadas do mharbhadh fhèin taobh a-staigh a’ champa.
Nothing is more complicated.	Chan eil dad nas iom-fhillte.
We feel bad.	Tha sinn a’ faireachdainn dona.
I had never experienced that before and it really surprised me.	Cha robh mi air eòlas fhaighinn air sin roimhe agus chuir e iongnadh mòr orm.
They never got back to us with an answer.	Cha d 'fhuair iad a-riamh air ais thugainn le freagairt.
They also have a very high opinion of their performance.	Tha beachd fìor àrd aca mun choileanadh aca cuideachd.
You just have to make sure your boys understand.	Feumaidh tu dìreach dèanamh cinnteach gu bheil na balaich agad a 'tuigsinn.
For me, that doesn't work.	Dhòmhsa, chan eil sin ag obair.
Her journey to keep me out of trouble.	An turas aice gus mo chumail a-mach à trioblaid.
The first part of the plan worked.	Bha a’ chiad phàirt den phlana air obrachadh.
The only reason is to play music.	Is e an aon adhbhar airson ceòl a chluich.
Something good in a bad world.	Rudeigin math ann an droch shaoghal.
I am now just limited by the speed of the network.	Tha mi a-nis dìreach cuingealaichte le astar an lìonraidh.
A cat stood beside me in a pale green dress.	Sheas cat ri mo thaobh ann an trusgan bàn uaine.
But these are simply not many states.	Ach gu sìmplidh chan e seo mòran stàitean.
I could feel the warmth of her breath.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn teas a h-anail.
She is upset.	Tha i troimh-chèile.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
We have sorry students here.	Tha oileanaich duilich againn an seo.
For them, it was a different experience.	Dhaibh, b’ e eòlas eadar-dhealaichte a bh’ ann.
They met for lunch once a week and talked about things.	Choinnich iad airson lòn uair san t-seachdain agus bhruidhinn iad air rudan.
In other words, things can be completely different.	Ann am faclan eile, dh’ fhaodadh cùisean a bhith gu tur eadar-dhealaichte.
I took out the worst ones there.	Thug mi a-mach an fheadhainn as miosa ann.
I will buy more parts in the future.	Ceannaichidh mi barrachd phàirtean san àm ri teachd.
I was just thinking about myself.	Bha mi a’ smaoineachadh ormsa a-mhàin.
It can completely.	Faodaidh e gu tur.
Do it like that.	Dèan e mar sin.
In this paper we examine these classes of sets in this context.	Anns a’ phàipear seo bidh sinn a’ sgrùdadh nan clasaichean sin de sheataichean san t-suidheachadh seo.
I think tonight is one of them.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e a-nochd aon dhiubh.
Something was picked up.	Bha rudeigin air a thogail.
Playing with a friend is a lot of fun.	Tha e gu math spòrsail a bhith a’ cluich le caraid.
Everyone needs to get out there and spend the real life.	Feumaidh a h-uile duine faighinn a-mach an sin agus am fìor bheatha a chaitheamh.
Rich personal data, especially hot.	Dàta pearsanta beairteach, gu sònraichte teth.
How the interview scared him.	Mar a chuir an t-agallamh eagal air.
Dark, red vs.	Dorcha, dearg vs.
This result can be seen using the same procedure as above.	Faodar an toradh seo fhaicinn le bhith a 'cleachdadh an aon mhodh-obrach mar a tha gu h-àrd.
I didn’t want to be here myself.	Cha robh mi airson a bhith an seo mi-fhìn.
As she does not know you.	Mar nach eil i eòlach ort.
He didn’t bowl during the season.	Cha do rinn e bobhla tron ​​​​t-seusan.
She would do this job.	Dhèanadh i an obair seo.
So proud.	Cho moiteil.
Of course they are.	Gu dearbh tha iad.
It didn't take long to make a decision.	Cha do ghabh e fada gus co-dhùnadh a dhèanamh.
However, the safety of the results remains unknown.	Ach, tha sàbhailteachd nan toraidhean fhathast neo-aithnichte.
Somehow this message created a bit of confusion.	Ann an dòigh air choreigin chruthaich an teachdaireachd seo beagan troimh-chèile.
And there seems to be more trouble when you send us out.	Agus tha coltas ann gum bi barrachd trioblaid ann nuair a chuireas tu a-mach sinn.
She is leaving for college soon.	Tha i a' falbh dhan cholaiste a dh'aithghearr.
Now he knows the whole family is after him.	A-nis tha fios aige gu bheil an teaghlach gu lèir às a dhèidh.
I need to give him a better chance in that situation.	Feumaidh mi cothrom nas fheàrr a thoirt dha san t-suidheachadh sin.
This information is not intended to be tax or legal advice.	Chan eil am fiosrachadh seo air a chiallachadh mar chomhairle cìse no laghail.
In general, in most games, money is good.	San fharsaingeachd, anns a’ mhòr-chuid de gheamannan, tha airgead math.
We finally got to change the culture to what we expected.	Mu dheireadh fhuair sinn an cultar atharrachadh gu na tha sinn an dùil.
I can't tell if it's red or black.	Chan urrainn dhomh innse a bheil e dearg no dubh.
She can eat normally.	Faodaidh i ithe gu h-àbhaisteach.
It should go in easily and get started.	Bu chòir a dhol a-steach gu furasta agus tòiseachadh.
These things need to be taken into account.	Feumar suim a ghabhail de na rudan sin.
Very helpful and just a kind person.	Gu math cuideachail agus dìreach na dhuine còir.
Many companies are very active in this field and provide good solutions.	Tha mòran chompanaidhean gu math gnìomhach san raon seo agus a’ toirt seachad fuasglaidhean math.
I'm not the person you are thinking of.	Chan e mise an duine a tha thu a’ smaoineachadh.
Many had since died.	Bha mòran air bàsachadh bhon uair sin.
Well, they can be.	Uill, faodaidh iad a bhith.
We were rarely apart.	Is ann ainneamh a bha sinn bho chèile.
They were one and the same, he decided.	Bha iad aon agus an aon rud, chuir e roimhe.
Nothing in this book should indicate otherwise.	Cha bu chòir dad sam bith san leabhar seo a bhith a’ comharrachadh a chaochladh.
Just the next morning.	Dìreach a 'mhadainn eile.
For two days now he sleeps with the books.	Airson dà latha a-nis bidh e a 'cadal leis na leabhraichean.
That we had grown.	Gu robh sinn air fàs.
He raised his arms, he lifted.	Thog a ghàirdeanan suas, thog e.
I was worried that you might not notice it.	Bha dragh orm gur dòcha nach mothaich thu e.
About safety and security.	Mu shàbhailteachd agus tèarainteachd.
The bathroom was the size of a one bedroom apartment.	Bha an seòmar-ionnlaid meud àros aon seòmar-cadail.
Come when it comes.	Thig nuair a thig e.
Something you will not do.	Rud nach dèan thu.
It is very clear.	Tha e gu math soilleir.
There was also a customer.	Bha neach-ceannach ann cuideachd.
It would be good to see the truth.	Bhiodh e math an fhìrinn fhaicinn.
We can't identify who or who he was.	Chan urrainn dhuinn faighinn a-mach cò e no cò bh’ ann.
We are still taking orders online.	Tha sinn fhathast a’ gabhail òrdughan air-loidhne.
Such a thing is not possible.	Chan eil leithid de rud comasach.
Outcomes for other outcomes, based on smaller numbers of studies, were unclear.	Cha robh toraidhean airson builean eile, stèidhichte air àireamhan nas lugha de sgrùdaidhean, soilleir.
And then the magic happens.	Agus an uairsin bidh an draoidheachd a 'tachairt.
No, this had nothing to do with her.	Chan e, cha robh gnothach sam bith aig seo rithe.
On the previous day.	Air an latha roimhe.
These are, of course, the ones that bring things to the forefront.	Is e seo gu dearbh an fheadhainn a bheir rudan chun fhìor cheann.
Then three others appeared down the hall of the apartment behind them.	An uairsin nochd triùir eile sìos talla an àros air an cùlaibh.
I'm feeling a little sick.	Tha mi a’ faireachdainn caran tinn.
Maybe it just makes a difference.	Is dòcha gu bheil e dìreach a’ dèanamh eadar-dhealachadh.
We went out for dinner and lunch the same day.	Chaidh sinn a mach air son ar dinneir agus ar lòn air an aon latha.
That is, everything just gets in the way.	Is e sin, bidh a h-uile dad dìreach a’ faighinn air an t-slighe.
There is no perfect person or relationship.	Chan eil duine no dàimh foirfe ann.
His mother died when he was young.	Chaochail a mhàthair nuair a bha e òg.
They both said no, which surprised me.	Thuirt an dithis nach robh, rud a chuir iongnadh orm.
He reached the door.	Ràinig e gu làmh an dorais.
But, this is a good time.	Ach, is e deagh ùine a th’ ann.
Apparently work.	A rèir coltais obair.
But as you grow older, you will begin to add to that list.	Ach mar a bhios tu a’ fàs, tòisichidh tu a’ cur ris an liosta sin.
This feeling frightened me.	Chuir am faireachdainn seo eagal orm.
It wasn't very good anyway.	Cha robh e glè mhath co-dhiù.
Because some people believe in themselves that they still want to follow it.	Oir tha cuid a’ creidsinn annta fhèin gu bheil iad fhathast airson a leantainn.
That's where we remain for others.	Sin far a bheil sinn fhathast airson feadhainn eile.
Take it away, though.	Thoir air falbh e, ge-tà.
That's exactly the material from which it is made.	Is e sin an dearbh stuth às a bheil e air a dhèanamh.
This was also noted in the study reported in this paper.	Chaidh seo a chomharrachadh anns an sgrùdadh a chaidh aithris sa phàipear seo cuideachd.
But it will.	Ach nì e.
I'm moving out.	Tha mi a’ gluasad a-mach.
One of the issues was female.	Bha aon de na cùisean boireann.
You have to win it.	Feumaidh tu a bhuannachadh.
She really is my best friend.	Is i dha-rìribh mo charaid as fheàrr.
You may be familiar with these steps by now.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air na ceumannan seo ron àm seo.
I turned round, and he was at the door.	Thionndaidh mi mu 'n cuairt, agus bha esan aig an dorus.
Well, there you go.	Uill, siud sibh.
We want too.	Tha sinn ag iarraidh cuideachd.
And in those cases, we had better listen.	Agus anns na cùisean sin, b’ fheàrr dhuinn èisteachd.
Just her hands.	Dìreach a làmhan.
I'm sad.	Tha mi brònach.
But it may not have been a threat.	Ach is dòcha nach e bagairt a bh’ ann.
You need to know what to do when you hear something.	Feumaidh fios a bhith agad dè a nì thu nuair a chluinneas tu rudeigin.
But they protect my fingers from the cold.	Ach dìonaidh iad mo chorragan bhon fhuachd.
You go back in front.	Bidh thu a’ dol air ais air beulaibh.
But you are a man.	Ach tha thu nad dhuine.
I’m just glad you found the time.	Tha mi dìreach toilichte gun lorg thu an ùine.
The plan is in place.	Tha am plana na àite.
Most of his body died.	Bhàsaich a’ mhòr-chuid de a chorp.
We lie for a long time in silence, side by side.	Bidh sinn a 'laighe airson ùine fhada ann an sàmhchair, taobh ri taobh.
His law has come to an end.	Tha a lagh air tighinn gu crìch.
He knew as well as she had told him.	Bha fios aige cho math 's ged a dh'innis i dha.
And it's not entirely right, either.	Agus chan eil e gu tur ceart, an dàrna cuid.
A beautiful figure for a teacher.	Figear brèagha airson neach-teagaisg.
I like men.	Is toigh leam fir.
Talk a lot.	Bruidhinn tòrr.
I think the services are really bigger than me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na seirbheisean nas motha na mise dha-rìribh.
I wanted to look a little below, you see.	Bha mi airson coimhead beagan fodha, chì thu.
I enjoyed being a part of it.	Chòrd e rium a bhith mar phàirt dheth.
I would say them around the door.	Chanainn-sa iad mun doras.
He put up another one.	Chuir e suas fear eile.
He was able to see straight into the work.	Bha e comasach dha faicinn dìreach a-steach don obair.
We recently shared an update on our safety efforts here.	Cho-roinn sinn o chionn ghoirid fiosrachadh às ùr mu ar n-oidhirpean sàbhailteachd an seo.
We are being given what we do not have the right to receive.	Thathas a’ toirt dhuinn an rud nach eil còir againn fhaighinn.
It was surprising that he had such an impact.	Bha e na iongnadh gu robh a leithid de bhuaidh air a bhith aige.
They can be different, but they can do good things.	Faodaidh iad a bhith eadar-dhealaichte, ach faodaidh iad rudan math a dhèanamh.
I would not like to see what is there now.	Cha bu toil leam na tha ann a-nis fhaicinn.
No further information was provided.	Cha deach tuilleadh fiosrachaidh a thoirt seachad.
I felt very small.	Bha mi a’ faireachdainn glè bheag.
Don’t look at your weight.	Na bi a 'coimhead air do chuideam.
Those who do so will go to hell.	Thèid an fheadhainn a nì sin gu ifrinn.
She turned to meet him.	Thionndaidh i ga choinneachadh.
Your body has changed, your mind has changed, your identity has changed.	Tha do bhodhaig air atharrachadh, tha d’ inntinn air atharrachadh, tha d’ aithne air atharrachadh.
Do your duty.	Dèan do dhleastanas.
And the police officer.	Agus an t-oifigear poileis.
She did not know where.	Cha robh fios aice càite.
And he fell into a state of emergency in a matter of seconds.	Agus thuit e ann an staid èiginneach ann am beagan dhiog.
Of course, this is what we do.	Gu dearbh, is e seo a bhios sinn a’ dèanamh.
He was thinking only of himself.	Bha e a’ smaoineachadh air fhèin a-mhàin.
I do not know what it is based on.	Chan eil fios agam dè a tha e stèidhichte.
I do not know what is wrong with this.	Chan eil fios agam dè tha ceàrr air seo.
This contrast information is needed to accurately represent the custom image framework.	Tha feum air an fhiosrachadh eadar-dhealachaidh seo gus am frèam ìomhaigh gnàthach a riochdachadh gu ceart.
That was a natural thing for her.	Bha sin na rud nàdarrach dhi.
However, this model does not come without any problems.	Ach, chan eil am modail seo a 'tighinn gun duilgheadas sam bith.
This just makes sense.	Tha seo dìreach a’ dèanamh ciall.
And rose in volume.	Agus dh'èirich ann an tomhas-lìonaidh.
I looked out the window of my hotel.	Choimhead mi a-mach air uinneag an taigh-òsta agam.
Education is one of those areas.	Tha foghlam mar aon de na raointean sin.
That is what we want.	Sin a tha sinn ag iarraidh.
You learned something valuable from the relationship and so did they.	Dh’ ionnsaich thu rudeigin luachmhor bhon dàimh agus mar sin rinn iadsan.
We need to find a way to score races.	Feumaidh sinn dòigh a lorg airson rèisean a sgòradh.
So, they put your data at risk.	Mar sin, chuir iad an dàta agad ann an cunnart.
Rose is not an original member.	Chan e ball tùsail a th’ ann an Rose.
What you eat and how you exercise are important.	Tha e cudromach na dh'itheas tu agus mar a chleachdas tu eacarsaich.
See the writing on the wall here.	Faic an seo an sgrìobhadh air a’ bhalla.
Setting up your free account only takes a few minutes.	Cha toir stèidheachadh do chunntas an-asgaidh ach beagan mhionaidean.
Other information was obtained from patient records.	Chaidh fiosrachadh eile fhaighinn bho chlàran euslaintich.
See them in the original post.	Faic iad anns a’ phost thùsail.
Of course, the argument was never made.	Gu dearbh, cha deach an argamaid a dhèanamh a-riamh.
He took it upon himself.	Thug e air fhèin.
Get them in order for sure.	Faigh iad ann an òrdugh gu cinnteach.
Now he could see the difference in my life.	A-nis bha e a’ faicinn cho mòr sa bha na h-eadar-dhealachaidhean nam beatha.
I want to get lost.	Tha mi airson a dhol air chall.
So many have died since then.	Tha uimhir air bàsachadh bhon uairsin.
They are not real science, but they are making progress.	Chan e fìor shaidheans a th’ ann, ach, tha iad a’ dèanamh adhartas.
I want to write less code, not more.	Tha mi airson nas lugha de chòd a sgrìobhadh, chan e barrachd.
I think my best thing is around fourth place.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an rud as fheàrr agam timcheall air a’ cheathramh àite.
God is doing something different today.	Tha Dia a’ dèanamh rudeigin eadar-dhealaichte an-diugh.
It can feel different, though.	Faodaidh faireachdainn eadar-dhealaichte, ge-tà.
Unfortunately, you will probably never get it back.	Gu mì-fhortanach, is coltaiche nach fhaigh thu air ais e gu bràth.
He shows you care.	Tha e a’ sealltainn cùram dhut.
Then she had to walk because she had some trouble breathing.	An uairsin bha aice ri coiseachd oir bha beagan trioblaid aice le anail.
There was a difference.	Bha diofar ann.
Don't just put them in a box.	Na cuir dìreach iad ann am bogsa.
She got to him.	Fhuair i thuige.
It means holding ideas that are not true, she said.	Tha e a’ ciallachadh a bhith a’ cumail bheachdan nach eil fìor, thuirt i.
The same method is used today.	Tha an aon dòigh air a chleachdadh an-diugh.
A date has been set.	Chaidh ceann-latha a shuidheachadh.
None of them are right.	Chan eil aon dhiubh ceart.
And she did not know if it would be easy to forget.	Agus cha robh fios aice am biodh e furasta a dhìochuimhneachadh.
It was after eight in the morning.	Bha e an dèidh ochd sa mhadainn.
The noise was outside.	Bha am fuaim a-muigh.
They are trying to combine media research and image research.	Tha iad a' feuchainn ri rannsachadh mheadhanan agus rannsachadh ìomhaighean a chur ri chèile.
I do not want you to be a part of her real life.	Chan eil mi airson gum bi thu nad phàirt den fhìor bheatha aice.
The lack of respect.	An dìth spèis.
No one was seriously injured there as no one had money.	Cha deach duine a ghoirteachadh gu mòr an sin oir cha robh airgead aig duine.
There is nothing left to chance.	Chan eil dad air fhàgail gu cothrom.
The army could not evacuate.	Cha b’ urrainn don arm toirt air falbh.
He fell asleep.	Thuit e nan cadal.
We fired at once.	Loisg sinn aig an aon mhionaid.
Most people are happy to escape the heat of the city.	Tha a 'mhòr-chuid de dhaoine toilichte teicheadh ​​​​bho theas a' bhaile.
We didn't have to be here today.	Cha robh againn ri bhith an seo an-diugh.
We hate to give up.	Is fuath leinn a bhith a’ leigeil seachad.
And you get several examples.	Agus gheibh thu grunn eisimpleirean.
He needed that song to get excited about the band again.	Bha feum aige air an òran sin airson a bhith air bhioran mun chòmhlan a-rithist.
The government knew before the war.	Bha fios aig an riaghaltas ron chogadh.
Not that we're getting along badly.	Chan e gu bheil sinn a’ faighinn air adhart gu dona.
We could have filled in the details in a different way.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air mion-fhiosrachadh na cùise a lìonadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
His mother died when he was only four.	Chaochail a mhàthair nuair nach robh e ach ceithir.
God really wants to make up for us.	Tha Dia dha-rìribh ag iarraidh dèanamh suas rinn.
It was an answer.	B’ e freagairt a bh’ ann.
Use it as an opportunity to start again.	Cleachd e mar chothrom airson tòiseachadh a-rithist.
I think it has been and has been for a long time.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil agus air a bhith ann airson ùine mhòr.
The focus here is on the latter.	Tha am fòcas an seo air an fhear mu dheireadh.
They believed us.	Chreid iad sinne.
She was almost as good in the water.	Cha mhòr nach robh i cho math anns an uisge.
In this way, officers, please.	San dòigh seo, oifigearan, mas e do thoil e.
I'm sorry, but no.	Tha mi duilich, ach chan eil.
And in those times he was drawn to them.	Agus anns na h-amannan sin bha e air a tharraing gu iad.
It certainly does not help that his ex-wife died in a fire.	Chan eil e gu cinnteach na chuideachadh gun do bhàsaich a bhean a bh’ ann roimhe ann an teine.
They usually break down.	Mar as trice bidh iad a 'briseadh sìos.
Of course baby, this is not entirely true.	Gu dearbh leanabh, chan eil seo buileach fìor.
But her parents thirty years earlier had similar views.	Ach bha beachdan coltach ris aig a pàrantan fichead is trithead bliadhna roimhe sin.
Your father is dead.	Tha d’ athair marbh.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil.
Yes, it has a far more powerful approach.	Seadh, tha dòigh fada nas cumhachdaiche aige.
But they cannot rest unless the living rest as well.	Ach cha ghabh iad fois mur gabh am beò fois mar an ceudna.
Even he was looking past.	Fiù 's bha e a' coimhead seachad.
In this case, that can be taken literally.	Anns a 'chùis seo, faodar sin a ghabhail gu litearra.
And having shown that it is the man, he is the head of that one.	Agus air sealltainn gur e an duine, is esan ceann an tè sin.
Then stand on a chair.	An uairsin seas air cathair.
Then we will have freedom for ourselves.	An uairsin bidh saorsa againn dhuinn fhìn.
One for the background image.	Aon airson an dealbh cùil.
This time, she had a completely different experience.	An turas seo, bha eòlas gu tur eadar-dhealaichte aice.
Obviously, this would take some time.	Gu follaiseach, bheireadh seo beagan ùine.
Large rooms are divided into areas of five square feet.	Tha seòmraichean mòra air an roinn ann an ceàrnaidhean còig troighean ceàrnagach.
I will find work.	Lorgaidh mi obair.
I didn’t know you called.	Cha robh fios agam gun do ghairm thu.
It is not in nature.	Chan eil e na nàdar.
I was wrong.	Bha mi ceàrr.
He kept his word.	Chùm e am facal aige.
Looking you in the eye.	A 'coimhead ort san t-sùil.
He lost, and a hand pushed him back down.	Chaill e, agus phut làmh air ais sìos e.
For more, check out this site.	Airson barrachd air sin, thoir sùil air an làrach seo.
I liked the book but it was nothing special.	Chòrd an leabhar rium ach cha robh e dad sònraichte.
Any emotional response is better than none.	Tha freagairt tòcail sam bith nas fheàrr na gin.
Some still do.	Bidh cuid fhathast a’ dèanamh.
It consumes more storage.	Bidh e ag ithe barrachd stòraidh.
One key element is the presence of saturated fat.	Is e aon phrìomh eileamaid làthaireachd geir geir.
And you have choices to make.	Agus tha roghainnean agad ri dhèanamh.
We both know they won't have answers for me either.	Tha fios againn le chèile nach bi freagairtean aca dhomh nas motha.
Dogs are a bit like humans.	Tha coin rudeigin coltach ri daoine.
It is her voice and tone.	Is e a guth agus a tòn.
That way you can do whatever you want.	San dòigh sin faodaidh tu rud sam bith a tha thu airson a dhèanamh a dhèanamh.
I will run you down.	Ruithidh mi sìos thu.
That was a great experience.	B’ e eòlas air leth a bha sin.
The new features.	Na feartan ùra.
I want to know if anything has changed.	Tha mi airson faighinn a-mach a bheil dad air atharrachadh.
When we got there she called three more of her friends over.	Nuair a ràinig sinn an sin ghairm i triùir eile de a caraidean a-null.
You will see the term and the code.	Chì thu an teirm agus an còd.
Naturally, this angered his deceased wife.	Gu nàdarra, chuir seo barrachd fearg air a bhean a chaochail.
But nothing came of it.	Ach cha tàinig dad thuige.
Both options are valid.	Tha an dà roghainn dligheach.
It's hard not to focus on that.	Tha e duilich gun a bhith ag amas air sin.
It is best to return new values.	Tha e nas fheàrr luachan ùra a thilleadh.
He could not escape.	Cha b’ urrainn dha teicheadh ​​orra.
Mixed bag there.	Poca measgaichte an sin.
The process seems to be working, at least in part.	Tha e coltach gu bheil am pròiseas ag obair, gu ìre co-dhiù.
She came past the morning we left.	Thàinig i seachad air a' mhaduinn a dh' fhalbh sinn.
Someone was running ahead of him.	Bha cuideigin a’ ruith air thoiseach air.
Fuck off, voice inside.	Fuck dheth, guth a-staigh.
Anything you say can and will be used against you.	Faodaidh agus thèid rud sam bith a chanas tu a chleachdadh nad aghaidh.
There did not appear to be anyone.	Cha robh e coltach gu robh duine ann.
I was told not to speak.	Chaidh innse dhomh gun a bhith a’ bruidhinn.
They have been lying very low ever since.	Tha iad air laighe gu math ìosal bhon uairsin.
That benefit no longer exists.	Chan eil an sochair sin ann tuilleadh.
For tomorrow the sun will rise.	Oir a-màireach èiridh a' ghrian.
He did not cry, but.	Cha do ghlaodh, ach.
The police followed me.	Lean na poileis air mo chùlaibh.
They said they do it three times a week.	Thuirt iad gu bheil iad ga dhèanamh trì tursan san t-seachdain.
They were heavy.	Bha iad trom.
No one had money.	Cha robh airgead aig duine.
Schools can decide according to individual needs.	Faodaidh sgoiltean co-dhùnadh a rèir feumalachdan fa leth.
A young couple talking in their living room.	Càraid òg a’ bruidhinn san t-seòmar-suidhe aca.
I would like to be a personal friend of everyone who worked here.	Bheirinn mar charaid pearsanta a h-uile duine a bha ag obair an seo.
The court denied the motion without comment.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid gun bheachd.
They do very different things.	Bidh iad a’ dèanamh rudan gu math eadar-dhealaichte.
I could barely make my way to his bed.	Is gann gum b’ urrainn dhomh mo shlighe a dhèanamh don leabaidh aige.
Now try two notes, or maybe even three or four.	A-nis feuch dà nòta, no is dòcha eadhon trì no ceithir.
Once inside, she did not fail to build hell.	Nuair a bha i a-staigh, cha do dh’ fhàilnich i ifrinn a thogail.
Try to find out what happened.	Feuch is faigh a-mach dè thachair.
Smoking is not permitted.	Cha bu chòir smocadh.
And there is much more.	Agus tha tòrr a bharrachd ann.
It was amazing to have a girl with a live breath in our house.	Bha e iongantach nighean le anail beò a bhith againn san taigh againn.
But that does not seem to be the case.	Ach chan eil e coltach gu bheil sin fìor.
So, a really strong economy is an important part of that.	Mar sin, tha eaconamaidh làidir dha-rìribh na phàirt chudromach de sin.
Don't look right at me.	Na seall gu ceart air m'aghaidh.
You created it, so it exists, and if it does not run.	Chruthaich thu e, mar sin tha e ann, agus mura ruith e.
Here's how summaries provide and guide other approaches.	Seo mar a bhios geàrr-chunntasan a’ toirt seachad agus a’ stiùireadh an dòighean-obrach eile.
They just wanted to meet them.	Bha iad dìreach airson coinneachadh riutha.
It was a morning like this.	B’ e madainn mar seo a bh’ ann.
I would have done that.	Bhithinn air sin a dhèanamh.
Anger was good.	Bha feargach math.
It was a lie, of course, that he would do little.	B' e breug a bh' ann, gun teagamh, nach deanadh e beagan.
In the end, there is a cost to that.	Aig a’ cheann thall bidh cosgais ann airson sin.
I was excited and anxious.	Bha mi air bhioran agus iomagaineach.
It is growing as a tool.	Tha e a’ fàs mar inneal.
At least there was no rain for a long time.	Co-dhiù cha robh uisge ann airson ùine mhòr.
Within a few days we had heard each story several times.	Taobh a-staigh beagan làithean bha sinn air gach sgeulachd a chluinntinn grunn thursan.
I know the enemy.	Tha mi eòlach air an nàmhaid.
Things do fall apart from there, though.	Bidh cùisean a’ tuiteam às a chèile às an sin, ge-tà.
Water can overflow, under, and through anything last.	Faodaidh uisge a dhol thairis air, fo, agus tro rud sam bith mu dheireadh.
As a result, information critical to the health decision-making process may be lost.	Mar sin dh’ fhaodadh gun tèid fiosrachadh a tha deatamach do phròiseasan co-dhùnaidh slàinte a chall.
Running from.	A' ruith bho.
She did something for me that she will never know.	Rinn i rudeigin dhòmhsa nach bi fios aice gu bràth.
Overall good work.	Uile gu lèir deagh obair.
She looked over her shoulder.	Sheall i thar a gualainn.
Well, it was like that.	Uill, bha e mar sin.
We left the car.	Dh’fhàg sinn an càr.
That's why we are so proud of what we have created.	Sin as coireach gu bheil sinn cho moiteil às na chruthaich sinn.
Research conducted since then has achieved the required performance.	Tha rannsachadh a chaidh a dhèanamh bhon uairsin air an coileanadh riatanach a choileanadh.
But it is an old story and it may not be true.	Ach ’s e seann sgeulachd a th’ ann agus is dòcha nach eil e fìor.
Your decisions are against you.	Tha na co-dhùnaidhean agad nad aghaidh.
One thought they were assuming they were not hiding.	Bha aon a' smaoineachadh gun robh iad a' gabhail ris nach robh iad air am falach.
Apparently he could die at any time.	A rèir choltais dh’ fhaodadh e bàsachadh aig àm sam bith.
They wanted to give the fight to the enemy.	Bha iad airson an t-sabaid a thoirt don nàmhaid.
The results of this exercise are reported here.	Tha toraidhean an eacarsaich seo air an aithris an seo.
Each is still in his or her own world.	Tha gach fear fhathast na shaoghal fhèin.
I love that, too.	Tha gaol agam air sin, cuideachd.
I can't believe it's me.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gur i mise.
His mother would not.	Cha bhiodh a mhàthair idir.
No one else spoke.	Cha do bhruidhinn duine eile.
He even has the ability to see even though he has no obvious eyes.	Tha eadhon comas aige faicinn ged nach eil sùilean follaiseach aige.
There is no other reason.	Chan eil adhbhar sam bith eile ann.
I want to be with him more.	Tha mi airson a bhith còmhla ris barrachd.
She has just come of age this year.	Tha i dìreach air tighinn gu aois am-bliadhna.
He is the third of five children.	Is e an treas fear de chòignear chloinne.
One representative test out of two is presented.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach à dhà air a thaisbeanadh.
There is a lot of potential here of what can be done.	Tha mòran comas an seo de na ghabhas dèanamh.
This meeting will provide an overview of the overall progress and will provide a presentation.	Bheir a’ choinneamh seo sealladh iomlan air an adhartas gu lèir agus bheir e seachad.
But there was a lot around this field.	Ach bha tòrr timcheall air an raon seo.
The last one got ready to leave.	Rinn an tè mu dheireadh deiseil airson falbh.
You have no head.	Chan eil ceann agad.
But the process continues.	Ach tha am pròiseas a 'leantainn.
However, the identity of the user behind it remains unknown.	Ach, tha dearbh-aithne an neach-cleachdaidh air a chùlaibh fhathast neo-aithnichte.
It was the victim, not him.	B’ i an tè a bha a’ fulang, chan e esan.
I was back to my normal nature.	Bha mi air ais gu mo nàdar àbhaisteach.
Yes, you read that right.	Tha, leugh thu ceart.
You don't even have to get back in the boat.	Chan fheum thu eadhon faighinn air ais anns a’ bhàta.
We hadn't thought much about it.	Cha robh sinn air mòran smaoineachadh mu dheidhinn.
Business as usual is not an option.	Chan eil gnìomhachas mar as àbhaist na roghainn.
This is the opposite.	Tha seo an aghaidh sin.
It was private.	Bha e prìobhaideach.
You should immediately notice that the speed of the site has improved.	Bu chòir dhut mothachadh sa bhad gu bheil astar na làraich air a thighinn air adhart.
However, no injuries or serious injuries were reported.	Ach, cha deach aithris air leòn no droch mhilleadh sam bith.
He looked up.	Sheall e suas.
And be kind to mother.	Agus bi coibhneil ri màthair.
I have a plan.	Tha plana agam.
I have too much to do.	Tha cus agam ri dhèanamh.
My bed is calling my name.	Tha mo leabaidh a 'gairm m' ainm.
Anyway, not in a good way.	Co-dhiù, chan ann ann an dòigh mhath.
Empty of words, empty of passion.	Falamh de bhriathran, falamh an dìoghras.
Hope this helps someone.	An dòchas gun cuidich seo cuideigin.
He has kept his faith with you.	Tha e air a chreideamh a chumail riut.
Ignore, no matter if you run us down.	Leig seachad, ge bith an ruith thu sìos sinn.
I will fill in the details of why that is later, too.	Lìonaidh mi mion-fhiosrachadh carson a tha sin nas fhaide air adhart, cuideachd.
Much of it was burned.	Chaidh cuid mhath dheth a losgadh.
She bought it as a gift.	Cheannaich i e mar thiodhlac.
We only have a few orders for white ones.	Chan eil againn ach beagan òrdughan airson feadhainn gheala.
You report your results to me regularly.	Bidh thu ag aithris do thoraidhean dhomh gu cunbhalach.
There were three problems associated with this procedure.	Bha trì duilgheadasan co-cheangailte ris a 'mhodh-obrachaidh seo.
It was supposed to be spent over three years.	Bha còir aige a bhith air a chaitheamh thairis air trì bliadhna.
She made the family make a noise.	Bha i a’ toirt air an teaghlach fuaim a bhith aca.
My daughter would be there too.	Bhiodh mo nighean ann cuideachd.
I did notice something funny though.	Mhothaich mi rudeigin èibhinn ge-tà.
I hope there are no hard feelings.	Tha mi an dòchas nach eil faireachdainnean cruaidh ann.
Answer the questions as best you can.	Freagair na ceistean mar as fheàrr as urrainn dhut.
Select your game and select a link.	Tagh do gheama agus tagh ceangal.
Gives good results.	A 'toirt deagh thoraidhean.
Meeting for lunch.	Coinneamh airson lòn.
Most of them missed it.	A bha a dhìth air a’ mhòr-chuid dhiubh.
They agree in death.	Tha iad ag aontachadh ann am bàs.
I did not know what made the change.	Cha robh fios agam dè a rinn an t-atharrachadh.
Even now he may be doing just that.	Fiù ‘s a-nis is dòcha gu bheil e a’ dèanamh sin.
Not his wife.	Chan e a bhean.
Your brother does it.	Bidh do bhràthair ga dhèanamh.
Because in the books they wrote they are still there.	Oir anns na leabhraichean a sgrìobh iad tha iad fhathast ann.
I hope so.	Tha mi an dòchas gu bheil.
He is not poor, nor is he foolish.	Chan eil e idir bochd, no gòrach.
He put in here better than she did.	Chuir e a-steach an seo nas fheàrr na rinn i.
I was out of town.	Bha mi a-mach às a’ bhaile.
I changed this a bit for technical reasons.	Dh'atharraich mi seo beagan airson adhbharan teicnigeach.
This pattern can continue until the entire network falls under one block.	Faodaidh am pàtran seo leantainn gus an tuit an lìonra gu lèir fo aon bhloc.
Poor stuff !.	Rudan bochd!.
She stopped at the scene.	Stad i aig sealladh an deilbh.
I got it on the first try.	Fhuair mi e air a’ chiad oidhirp.
Then talk to you.	Bruidhinn riut an uairsin.
Why did you survive the attack and not your family?	Carson a thàinig thu beò às an ionnsaigh agus nach do rinn do theaghlach.
But don't go.	Ach na falbh.
This exercise will show you several things.	Seallaidh an eacarsaich seo grunn rudan dhut.
The table next to it was spread with breakfast for two.	Bha am bòrd ri thaobh air a sgaoileadh le bracaist airson dithis.
He just gets things wrong, over and over again.	Bidh e dìreach a’ faighinn rudan ceàrr, a-rithist is a-rithist is a-rithist.
Please continue to share your thoughts and questions with us.	Feuch an lean thu air adhart a’ roinn do bheachdan agus do cheistean leinn.
It shocked me the first time she did it.	Chuir i iongnadh orm an ifrinn a’ chiad uair a rinn i e.
Whatever makes you comfortable.	Ge bith dè a tha gad dhèanamh comhfhurtail.
I just have to be real.	Tha mi dìreach a bhith fìor.
Maybe someone can guide me or maybe help.	Is dòcha gun urrainn dha cuideigin mo threòrachadh no is dòcha cuideachadh.
He saved her.	Shàbhail e i.
Not because they are used to the violence.	Chan ann a chionn 's gu bheil iad cleachdte ris an fhòirneart.
Never be silent for a moment.	Na toir mionaid 'na thosd gu bràth.
Hard to walk away.	Doirbh coiseachd air falbh.
I told you before.	Dh'innis mi dhut roimhe.
Believe me, we will work it out.	Creid mi, obraichidh sinn a-mach e.
College for your information.	Colaiste d’ fhiosrachadh.
She looked to the side.	Sheall i chun an taobh.
Worse than a lot.	Nas miosa na tòrr.
First, we performed a group comparison between patients and controls.	An toiseach, rinn sinn coimeas buidhne eadar euslaintich agus smachdan.
The house was very beautiful.	Bha an taigh uabhasach breagha.
She can see that the windows are open.	Chì i gu bheil na h-uinneagan fosgailte.
This is for the safety of our students.	Tha seo airson sàbhailteachd ar n-oileanaich.
The children are going back to school.	Tha a’ chlann a’ dol air ais dhan sgoil.
Yes, your blog is supposed to make money.	Tha, tha còir aig do bhlog airgead a dhèanamh.
Outside of them, there is only us.	Taobh a-muigh dhiubh, chan eil ann ach sinne.
Friend for his question.	Caraid airson a cheist.
Or the bad guy.	No an droch dhuine.
His.	A chuid.
He had a powerful influence here.	Bha buaidh chumhachdach aige an seo.
The experiments were designed.	Dhealbhaich na deuchainnean.
He was going hunting and waiting for him.	Bha e a’ dol a shealg agus a’ feitheamh ris.
Not good when it's safe.	Chan eil e math nuair a tha e sàbhailte.
They needed the rest.	Bha feum aca air an còrr.
They use us.	Tha iad gar cleachdadh.
Design the database.	Dealbhaich an stòr-dàta.
No response was required.	Cha robh feum air freagairt.
However, there are two sides.	Ach, tha dà thaobh ann.
Fear was the right answer.	B’ e eagal am freagairt cheart.
Not for a while, he said.	Chan ann airson greis, thuirt e.
Talk to them about what you need to do.	Bruidhinn riutha airson na dh'fheumas tu a dhèanamh.
If you follow.	Ma leanas tu.
Women could work in health fields but only to treat female patients.	Dh’ fhaodadh boireannaich a bhith ag obair ann an raointean slàinte ach dìreach airson euslaintich boireann a làimhseachadh.
The bathroom was not up to standard.	Cha robh an seòmar-ionnlaid aig an ìre àrd.
This is nothing.	Seo no dad.
We met in the middle so we could eat together.	Choinnich sinn sa mheadhan gus am b’ urrainn dhuinn ithe còmhla.
Help us to make this country strong, and independent.	Cuidich sinn gus an dùthaich seo a dhèanamh làidir, agus neo-eisimeileach.
No evidence was found for either of these two allegations.	Cha deach fianais sam bith a lorg mun dàrna cuid den dà chasaid seo.
You're not going to fight.	Chan eil thu gu bhith a’ sabaid.
This time even to the fullest.	An turas seo eadhon chun ìre as motha.
So the systems re-enter the emergency level.	Mar sin bidh na siostaman a’ dol a-steach don ìre èiginneach a-rithist.
Both cases presented are very technical and brief.	Tha an dà chùis a tha air an taisbeanadh gu math teicnigeach agus goirid.
He looked outside and the snow began to fall slowly.	Sheall e a-muigh agus thòisich an sneachda a’ tuiteam gu socair.
She smiled and pulled back her long brown hair.	Rinn i gàire agus thug i air ais a falt fada donn.
Nevertheless, any promise of money he gives, he keeps.	A dh'aindeoin sin, gealladh sam bith mu airgead a bheir e, tha e a 'cumail.
They are about two or three minutes apart.	Tha iad mu dhà no trì mionaidean bho chèile.
Thank you in advance for your understanding.	Tapadh leibh ro làimh airson do thuigse.
In fact it starts as follows.	Gu dearbh tha e a 'tòiseachadh mar a leanas.
I had never heard of this skin care company until recently.	Cha chuala mi a-riamh mun chompanaidh cùram craiceann seo gus o chionn ghoirid.
Yes, here are the records.	Seadh, seo na clàran.
Things need to change.	Feumaidh cùisean atharrachadh.
Find out while you still can.	Faigh a-mach fhad 's as urrainn dhut fhathast.
Obviously, there is a lot of room for improvement in this area.	Gu follaiseach, tha mòran rùm ann airson leasachadh san àite seo.
Features to keep people playing and interested.	Feartan gus daoine a chumail a’ cluich agus ùidh.
No first answer.	Cha dèan a’ chiad fhreagairt.
These costs, however, are significant.	Tha na cosgaisean sin, ge-tà, gu math cudromach.
Great value for money for this type of place.	Luach mòr airgid airson an seòrsa àite seo.
I am glad to hear that your throat is fine.	Tha mi toilichte a chluinntinn gu bheil do sgòrnan gu math.
I’m smart and a little crazy.	Tha mi glic agus rud beag craicte.
The room was dark.	Bha an seòmar dorcha.
The officers and the accused then returned to the police station.	Thill na h-oifigearan agus an neach a bha fo chasaid an uairsin gu stèisean nam poileas.
It can mean life.	Faodaidh e ciallachadh beatha.
Two more examples were taken later.	Chaidh dà eisimpleir eile a thogail às dèidh làimh.
It is very beautiful.	Tha e glè bhòidheach.
In this case, they did not close.	Anns a 'chùis seo, cha do dhùin iad.
His success came early.	Thàinig a shoirbheachas tràth.
Time to die.	Ùine airson bàsachadh.
Sometimes things come together in a good way and you feel great.	Aig amannan thig cùisean còmhla ann an dòigh mhath agus bidh thu a’ faireachdainn sgoinneil.
Follow it slowly.	Lean e gu slaodach.
It seemed like she could do anything back then.	Bha e coltach gum b’ urrainn dhi rud sam bith a dhèanamh air ais an uairsin.
I had to be.	Dh'fheumadh mi a bhith.
It was more of an opinion.	Bha e na bu mhotha de bheachd.
The challenge came from the subject itself.	Thàinig an dùbhlan bhon chuspair fhèin.
Being healthy will make people wonder how you did it.	Le bhith fallain thu fhèin cuiridh e iongnadh air daoine ciamar a rinn thu e.
If your wife loves flowers, buy her flowers for no reason.	Ma tha gaol aig do bhean air flùraichean, ceannaich na flùraichean aice gun adhbhar sam bith.
No one is going to like the solution to this problem.	Chan eil duine gu bhith dèidheil air am fuasgladh don duilgheadas seo.
Digital is not just the future, it is the present.	Chan e dìreach an àm ri teachd a th’ ann an didseatach, is e an latha an-diugh a th’ againn.
He doesn't know that's part of her game.	Chan eil fios aige gu bheil sin na phàirt den gheama aice.
In this study both groups were in a test state.	Anns an sgrùdadh seo bha an dà bhuidheann ann an staid deuchainn.
You will see a tree with two marks on it.	Chì thu craobh air a bheil dà chomharra oirre.
The more you post, the more friends will comment.	Mar as motha a chuireas tu suas, is ann as motha a bheir caraidean beachd.
Maybe you are right.	Is dòcha gu bheil thu ceart.
But there is more to it than just the policy.	Ach tha barrachd ann na dìreach am poileasaidh.
Sorry for your loss.	Duilich airson do chall.
He should have gone back for it.	Bu chòir dha a bhith air a dhol air ais air a son.
Time is of the essence for them now.	Bidh ùine a’ fàs cudromach dhaibh a-nis.
My friend was lying there in pain.	Bha mo charaid na laighe an sin ann am pian.
I do not understand this.	Chan eil mi a' tuigsinn seo.
He needed to rest.	Dh'fheumadh e fois a ghabhail.
Make content with or without an internet connection.	Dèan stuth le no às aonais ceangal eadar-lìn.
I just want to go out and do it.	Tha mi dìreach airson a dhol a-mach agus a dhèanamh.
Let me clean that one up and bring this one up.	Leig leam am fear sin a ghlanadh agus thoir am fear seo suas.
The next day he returned the book.	An ath latha chaidh e a thilleadh an leabhair.
Two views have been found.	Tha dà shealladh air an lorg.
She's not here for me.	Chan eil i an seo dhòmhsa.
I have said that he had reason to fear us.	Tha mi air a ràdh gu robh adhbhar aige a bhith gar n-eagal.
Some women cry easily.	Bidh cuid de bhoireannaich a 'caoineadh gu furasta.
We're not going into a numbers game.	Chan eil sinn a’ dol a-steach do gheama àireamhan.
The results are complex.	Tha na toraidhean iom-fhillte.
Set the sky as your limit and reach for it.	Suidhich an speur mar do chrìoch agus ruig air a shon.
It does not matter, they finally found their husband.	Chan eil e gu diofar, fhuair iad an duine aca mu dheireadh.
Individual trials were promising.	Bha gealladh air deuchainnean fa leth.
Other than that, it should work.	A bharrachd air an sin, bu chòir dha obrachadh.
Not three, not more, just two.	Chan e trì, chan e barrachd, dìreach dhà.
But so far nothing has happened.	Ach gu ruige seo chan eil dad air tachairt.
He had not heard from it for years.	Cha robh e air a chluinntinn airson bliadhnaichean.
Now here's the thing.	A-nis seo a’ chùis.
What she did not learn directly from you, she discovered through other means.	An rud nach do dh’ ionnsaich i gu dìreach bhuat, lorg i tro dhòighean eile.
In the end, the kids loved it.	Aig a’ cheann thall, bha a’ chlann air a bhith dèidheil air.
None of them heard me.	Cha chuala gin dhiubh mi.
She was determined.	Bha i diongmhalta.
This can damage the driver.	Faodaidh seo milleadh a dhèanamh air an draibhear.
The problem is, it was us.	Is e an duilgheadas, b 'e sinne a bh' ann.
The two looked at the girl.	Thug an dithis sùil air an nighean.
Indeed, there is strong evidence for this.	Gu dearbh, tha fianais làidir ann airson seo.
He is dead silent.	Tha e marbh sàmhach.
Keep it short and simple and do not exceed one page.	Cùm e goirid agus sìmplidh agus na bi nas fhaide na aon duilleag.
I would definitely be back.	Bhithinn air ais gu cinnteach.
They're going to buy your device and everything.	Tha iad a’ dol a cheannach an inneal agad agus a h-uile càil.
It is very difficult to raise children here without access to dollars.	Tha e uamhasach duilich clann a thogail an seo gun chothrom air dhollairean.
Yes, she was back in the corner.	Bha, bha i air a h-ais dhan oisean.
Add an extra hour for the same price.	Cuir uair a bharrachd ris airson an aon phrìs.
No order as to costs.	Gun òrdugh a thaobh cosgaisean.
He had a mouth full of golden teeth.	Bha beul làn de fhiaclan òir aige.
It is the largest subject in the world.	Is i an cuspair as motha air an t-saoghal.
To tell his side of the story, his version of what happened.	To tell his side of the story, an dreach aige air na thachair.
He lost part of that fight.	Chaill e pàirt den t-sabaid sin.
It was there that he made the decision, one way or another.	Bha e an sin a’ dèanamh a’ cho-dhùnaidh, aon dòigh no dòigh eile.
Two other men were lying on the ground.	Bha dithis fhireannach eile nan laighe air an talamh.
Everything you read here lives on.	A h-uile dad a leugh thu an seo tha i a’ fuireach.
He was survived by his second wife and four children.	Thàinig an dàrna bean aige agus ceathrar chloinne beò às.
He was the only one who didn't.	B’ esan an aon fhear aig nach robh.
There is still a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
They are like fun.	Tha iad coltach ri spòrs.
He made my task very easy and straightforward.	Rinn e mo ghnìomh gu math furasta agus dìreach.
We fell short so often.	Thuit sinn goirid cho tric.
It held less than gin.	Chùm e nas lugha na gin.
We have to leave this planet.	Feumaidh sinn a’ phlanaid seo fhàgail.
Not the first one, you know.	Chan e a’ chiad fhear, fhios agad.
I simply could not eat.	Gu sìmplidh cha b’ urrainn dhomh ithe.
It was something bigger than that.	Bha e rudeigin na bu mhotha na sin.
Go ahead, show me.	Rach air adhart, seall dhomh.
This is so good and so easy.	Tha seo cho math agus cho furasta.
And the same thing happens to me.	Agus tha an aon rud a’ tachairt leam.
It is based on social contract.	Tha e stèidhichte air cùmhnant sòisealta.
This time, let 's write real code.	An turas seo, sgrìobhamaid fìor chòd.
I checked out the food.	Thug mi sùil air a’ bhiadh.
I wanted to interview him for my book.	Bha mi airson agallamh a dhèanamh leis airson an leabhar agam.
He is still angry.	Tha e fhathast fiadhaich.
Patients were followed for nine months.	Chaidh euslaintich a leantainn airson naoi mìosan.
They were then five.	Bha iad an uair sin còig.
We drive a better car.	Tha sinn a’ draibheadh ​​càr nas fheàrr.
This man, it turns out, is extremely lucky.	Tha an duine seo, tha e a 'tionndadh a-mach, fortanach thar tomhas.
No new eggs will be developed.	Cha tèid uighean ùra a leasachadh.
If you can do it from the beginning, try to do it.	Mas urrainn dhut a dhèanamh bhon toiseach, feuch an dèan thu sin.
No, it's too late now.	Chan eil, tha e ro fhadalach a-nis.
You only get one world.	Chan fhaigh thu ach aon saoghal.
Which should work out perfectly for me.	A bu chòir obrachadh a-mach gu foirfe dhòmhsa.
That is a worst practice.	Is e cleachdadh as miosa a tha sin.
Apparently you gave him my number when you first came out.	Tha e coltach gun tug thu an àireamh agam dha nuair a thàinig thu a-mach an toiseach.
It means her place.	Tha i a’ ciallachadh a h-àite.
First, there is a social impact.	An toiseach, tha buaidh shòisealta ann.
They can usually choose from four to five projects.	Mar as trice, faodaidh iad taghadh eadar ceithir agus còig pròiseactan.
It was not as if he had a large circle of friends.	Cha robh e mar gum biodh cearcall mòr de charaidean aige.
This is the most important part of setting goals.	Is e seo am pàirt as cudromaiche de shuidheachadh amasan.
You won your love and you lost my heart.	Bhuannaich thu do ghaol agus chaill thu mo chridhe.
This is set from the beginning of the program.	Tha seo air a shuidheachadh bho thoiseach a’ phrògram.
Search your heart and soul and find the answer.	Rannsaich do chridhe agus anam agus lorg am freagairt.
I'm forgetting who he is.	Tha mi a’ dìochuimhneachadh cò e.
Everywhere he turned he ended up dead.	Anns gach àite thionndaidh e thug gu crìch marbh.
Get as far away from this as possible.	Faigh cho fada air falbh bho seo 'sa ghabhas.
I turned to see him in the light.	Thionndaidh mi ga fhaicinn san t-solas.
Drink and taste in silence.	Deoch agus blasad ann an sàmhchair.
So they take a little longer than everything else.	Mar sin bheir iad beagan nas fhaide na a h-uile càil eile.
Here we discuss three of them.	An seo bruidhnidh sinn air trì dhiubh.
This would be perfect.	Bhiodh seo foirfe.
It's just too hard.	Tha e dìreach ro dhoirbh.
The same number of elements.	An aon àireamh de eileamaidean.
I like the end result.	Is toil leam an toradh deireannach.
I could write a whole article about that.	B’ urrainn dhomh artaigil slàn a sgrìobhadh mu dheidhinn sin.
I would love to work with you.	Bhithinn toilichte a bhith ag obair còmhla ribh.
Eventually they run out of food and water.	Mu dheireadh ruithidh iad a-mach à biadh is uisge.
I usually wear them.	Mar as trice bidh mi gan cur orra.
This was about threatening the safety of his mother.	Bha seo mu dheidhinn bagairt air sàbhailteachd a mhàthar.
Think about it for a minute.	Smaoinich mu dheidhinn airson mionaid.
Maybe time will tell.	Is dòcha gun innis ùine.
She could still do that.	B’ urrainn dhi sin a dhèanamh fhathast.
But it doesn't matter to me.	Ach chan eil e cudromach dhòmhsa.
That was my point.	B’ e sin mo phuing.
I knew his movements and he knew mine.	Bha fios agam air na gluasadan aige agus bha e eòlach air mo chuid.
She's going home to the kids.	Tha i a’ dol dhachaigh chun na cloinne.
I have had an interesting set of life challenges, at least.	Tha seata inntinneach de dhùbhlain beatha air a bhith agam, co-dhiù.
It just doesn't make sense.	Chan eil e dìreach a’ dèanamh ciall.
Our findings do not support this interpretation.	Chan eil na co-dhùnaidhean againn a’ toirt taic don mhìneachadh seo.
I just didn’t see any other option.	Chan fhaca mi dìreach roghainn sam bith eile.
He had his own ideas about the character.	Bha na beachdan aige fhèin mun charactar.
I did a lot of reading today in school.	Rinn mi tòrr leughadh an-diugh anns an sgoil.
It was a real 'fuck you' laugh.	B’ e fìor ghàire ‘fuck you’ a bh’ ann.
Or you could have anything.	No dh'fhaodadh rud sam bith a bhith agad.
Some patients you can not save.	Cuid de dh’ euslaintich nach urrainn dhut a shàbhaladh.
Nothing good.	Cha robh dad math.
In other words, digital gold.	Ann am faclan eile, òr didseatach.
People laughed.	Rinn daoine gàire.
For a while we just eat our ice.	Airson greis bidh sinn dìreach ag ithe ar deigh.
It simply was not true.	Gu sìmplidh cha robh e fìor.
This is beyond my comprehension.	Tha seo taobh a-muigh m’ eòlas.
It was so good to get it home.	Bha e cho math a bhith ga fhaighinn dhachaigh.
I will post if you need it.	Cuiridh mi post ma tha feum agad air.
Everyone needs to understand.	Feumaidh a h-uile duine a thuigsinn.
The land was beautiful, so was the house.	Bha an tir maiseach, agus mar sin bha an tigh.
No more worries.	Chan eil barrachd dragh ann.
It does not matter how the evidence stated otherwise.	Chan eil e gu diofar mar a thuirt an fhianais a chaochladh.
But that is not true.	Ach chan eil sin fìor.
This does not mean that they are treated like children outside the church.	Chan eil seo a’ ciallachadh gu bheilear a’ dèiligeadh riutha mar clann taobh a-muigh na h-eaglaise.
He did not see it because it was impossible.	Chan fhaca e e oir bha e eu-comasach.
Naturally these models are selected so that they are easy to handle.	Gu nàdarra tha na modailean sin air an taghadh gus am bi iad furasta an làimhseachadh.
Depending on things that sometimes work, and sometimes do not.	A rèir rudan a bhios uaireannan ag obair, agus uaireannan nach eil.
It does not protect free speech for companies.	Chan eil e a’ dìon cainnt an-asgaidh do chompanaidhean.
Character is different.	Tha caractar eadar-dhealaichte.
You will learn more than you can imagine.	Ionnsaichidh tu barrachd na as urrainn dhut smaoineachadh.
I went into her.	Chaidh mi a-steach dhi.
There are six over six lights in each window.	Tha sia thairis air sia solais anns gach uinneag.
Test, test, test.	Deuchainn, deuchainn, deuchainn.
I do not know if that will work, but it may.	Chan eil fhios agam an dèan sin an obair, ach dh’ fhaodadh.
We worked on an equal footing with everyone.	Dh’obraich sinn air stèidh cho-ionann leis a h-uile duine.
Look down the street.	Seall sìos an t-sràid.
They choose their path.	Bidh iad a’ taghadh an t-slighe aca.
The great thing about their service is that they have full service.	Is e an rud sgoinneil mun t-seirbheis aca gu bheil an làn sheirbheis aca.
I see something in you.	Chì mi rudeigin annad.
He has yet to confirm the minimum.	Tha e fhathast gus an ìre as ìsle a dhearbhadh.
So this is the first of four.	Mar sin is e seo a’ chiad fhear de cheithir.
In all cases, however, emergency signals do not respond.	Anns gach suidheachadh, ge-tà, chan eil comharran èiginneach a 'freagairt.
We are made of the same processes.	Tha sinn air ar dèanamh de na h-aon phròiseasan.
This is your team.	Seo an sgioba agad.
Some were burned.	Chaidh cuid a losgadh.
I think in this case we are going to move on.	Tha mi a’ smaoineachadh sa chùis seo, gu bheil sinn gu bhith a’ gluasad air adhart.
This is not a complete description.	Chan e tuairisgeul slàn a tha seo.
I have to say it was really good.	Feumaidh mi a ràdh gu robh e fìor mhath.
Just keep things simple.	Dìreach cùm rudan sìmplidh.
It was too late anyway.	Bha e ro fhadalach co-dhiù.
But it might be possible to turn the situation to my advantage.	Ach is dòcha gum biodh e comasach an suidheachadh a thionndadh gu mo bhuannachd.
We can cover.	Is urrainn dhuinn còmhdach a dhèanamh.
I can't find anyone who understands the writing.	Chan urrainn dhomh duine a lorg a thuigeas an sgrìobhadh.
If they can help please contact the number on your insurance card.	Ma dh’ fhaodadh iad cuideachadh cuir fios chun àireamh air a’ chairt-àrachais agad.
Looks very sharp in the field.	A 'coimhead gu math biorach san raon.
However, my views on that may change depending on the other options.	Dh’ fhaodadh mo bheachd air sin atharrachadh ge-tà a rèir nan roghainnean eile.
Follow the article.	Lean an artaigil.
There seemed to be nothing else to do.	Bha e coltach nach robh dad eile ri dhèanamh.
But don't worry about that.	Ach na cuir dragh air sin.
Make sure you have plenty of ice and water around you too.	Dèan cinnteach gu bheil gu leòr deigh is uisge timcheall ort cuideachd.
All about building those relationships.	Uile mu bhith a 'togail nan dàimhean sin.
What you wanted was not what you wanted.	Cha b’ e an rud a bha thu ag iarraidh an rud a bha thu a’ smaoineachadh a bha thu ag iarraidh.
Think of the best view you can for yourself.	Smaoinich air an t-sealladh as fheàrr a tha comasach dhut fhèin.
Anger is in no way specific to humans.	Chan eil fearg ann an dòigh sam bith sònraichte do dhaoine.
I keep the letter out to her unread.	Bidh mi a’ cumail na litreach a-mach thuice gun a leughadh.
But there are still questions.	Ach tha ceistean ann fhathast.
I knew immediately she had nothing.	Bha fios agam sa bhad nach robh dad aice.
I am reasonable.	Tha mi reusanta.
It works for me right now.	Tha e ag obair dhòmhsa an-dràsta.
Each item described practice using narration, followed by examples.	Thug gach nì cunntas air cleachdadh a’ cleachdadh aithris, agus eisimpleirean an dèidh sin.
Make sure the date works for you.	Dèan cinnteach gu bheil an ceann-latha ag obair dhut.
She met some people, silent men.	Thachair i ri cuid de dhaoine, fir shàmhach.
This could not be more true.	Cha b’ urrainn seo a bhith nas fìor.
In some ways you don't know the boys at football so well.	Ann an cuid de dhòighean chan eil thu eòlach air na balaich aig ball-coise cho math.
I will take the marriage two years.	Bheir mi am pòsadh dà bhliadhna.
And his eyes.	Agus a shùilean.
She asked him.	Dh'fhaighnich i dha.
He will call you at the hotel today.	Canaidh e thu aig an taigh-òsta an-diugh.
It may feel like I have nothing to do with it.	Is dòcha gu bheil e a’ faireachdainn mar rud aig nach eil gnothach sam bith rium.
Now you can use this answer.	A-nis faodaidh tu am freagairt seo a chleachdadh.
That’s great these days.	Tha sin mòr na làithean seo.
I think we should cover one with the other.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn aon a chòmhdach leis an fhear eile.
We burned the shoes.	Loisg sinn na brògan.
For now, we should focus on setting up camp.	Airson a-nis, bu chòir dhuinn fòcas a chuir air stèidheachadh campa.
However, there is no increase in temperature.	Ach, chan eil àrdachadh ann an teòthachd.
She doesn't even know what to do if she gets there.	Chan eil fios aice eadhon dè a nì i ma gheibh i ann.
On the number of five.	Air an àireamh de chòig.
The game ends perfectly in that story.	Tha an geama a’ crìochnachadh gu foirfe san sgeulachd sin.
Take up arms.	Gabh an armachd.
I once had sex with a girl.	Bha gnè agam aon uair le nighean.
He will give me a dog.	'S esan a bheir cù dhomh.
He picked them up and continued walking.	Thog e suas iad agus lean e a’ coiseachd.
We walked from tree to tree looking up into them.	Choisich sinn bho chraobh gu craobh a' coimhead suas annta.
Here it is !.	Seo e!.
People don't talk and behave like that.	Chan eil daoine a 'bruidhinn agus a' giùlan mar sin.
Then he picked it up.	An uairsin thog e suas.
In other words, you just overlook them.	Ann am briathran eile, tha thu dìreach a 'coimhead thairis orra.
And let me tell you one more thing.	Agus leig dhomh aon rud eile innse dhut.
I wanted this to be noticed soon.	Bha mi airson gun toireadh seo aire dha a dh’ aithghearr.
I turned in my chair to see what was going on.	Thionndaidh mi a-steach don chathair agam gus faicinn dè bha a’ tachairt.
We regret our limitations.	Tha sinn duilich airson na cuingeadan againn.
The equipment is a big part of it.	Tha an uidheamachd na phàirt mhòr dheth.
With a few issues so hopefully this will help them with cleaning them up.	Le beagan chùisean agus mar sin an dòchas gun cuidich seo iad le bhith gan glanadh.
I can count on this happening.	Is urrainn dhomh cunntadh air seo a’ tachairt.
That was two weeks before he died in arms.	Bha sin dà sheachdain mus do chaochail e na h-armachd.
I am too old to have anything left.	Tha mi ro shean agus chan eil dad air fhàgail dhomh.
It's not a bad city.	Chan e droch bhaile a th’ ann.
Hours and hours of hours.	Uairean agus uairean de thìde.
There! 	An sin!
that is enough for her.	tha sin gu leòr dhi.
It's not really easy.	Chan e fìor rud furasta a th’ ann.
And she has done the same.	Agus tha i air a leithid a dhèanamh.
Not so now.	Chan ann mar sin a-nis.
However, it is important.	Ach, tha e cudromach.
We received a more positive response.	Fhuair sinn freagairt nas adhartaiche.
She was really gone.	Bha i dha-rìribh air falbh.
The choice is yours.	Is ann leatsa a tha an roghainn.
He saw her often.	Chunnaic e gu tric i.
They have to sort their clothes and move goods to storage.	Feumaidh iad an cuid aodaich a rèiteach agus stuth a ghluasad gu stòradh.
No animal products added.	Chan eil stuthan beathach air an cur ris.
Detailed instructions should be forthcoming.	Bu chòir stiùireadh mionaideach a bhith a’ tighinn a dh’ aithghearr.
I mean, you saw it.	Tha mi a’ ciallachadh gum faca tu e.
It will be interesting to hear their response.	Bidh e inntinneach an fhreagairt aca a chluinntinn.
She was a quiet woman.	'S e boireannach sàmhach a bh' innte.
This is not yet established.	Chan eil seo stèidhichte fhathast.
That's the thing.	Sin an gnothach.
There is no communication capability.	Chan eil comas conaltraidh sam bith ann.
It's not good, but it's not terrible.	Chan eil e math, ach chan eil e uamhasach.
She was watched in silence.	Bha i air a choimhead ann an sàmhchair.
I have tried to separate them, but there is no fortune yet.	Tha mi air feuchainn ri sgaradh a dhèanamh orra, ach chan eil fortan ann fhathast.
This will make you feel good about yourself.	Bheir seo ort faireachdainn math mu do dheidhinn fhèin.
Some are very good.	Tha cuid glè mhath.
Thank you for coming in.	Tapadh leibh airson tighinn a-steach.
He wanted to get up and run.	Bha e airson èirigh agus ruith.
When the sun goes down, it's cold quickly.	Nuair a thèid a' ghrian fodha, bidh e fuar gu luath.
You can hardly think.	Cha mhòr gu bheil thu a’ smaoineachadh.
I didn’t want you to have to be beaten.	Cha robh mi airson gum feumadh tu do bhualadh.
For others, it takes much more than that.	Airson feadhainn eile, tha e a 'toirt tòrr a bharrachd na sin.
Don't think that you can get away with it.	Na bi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut faighinn air falbh leis.
I want to know how to get that image.	Tha mi airson faighinn a-mach ciamar a gheibh mi an ìomhaigh sin.
Come first, service comes first.	Thig an toiseach, thig seirbheis an toiseach.
The disease spreads easily under such conditions.	Bidh an galar a 'sgaoileadh gu furasta fo leithid de shuidheachaidhean.
And these are my brothers.	Agus is iad seo mo bhràithrean.
It feels like.	Tha e a’ faireachdainn mar.
Those were her dreams.	B’ iad sin na h-aislingean aice.
Read it carefully.	Leugh e gu faiceallach.
He named it.	Dh'ainmich e e.
I finished fifteen minutes early.	Chrìochnaich mi còig mionaidean deug tràth.
They may be appropriate.	Is dòcha gu bheil iad iomchaidh.
A month after his birth they broke up.	Mìos an dèidh a bhreith bhris iad suas.
Maybe he had something else in mind.	Is dòcha gu robh rudeigin eile aige na inntinn.
You learn so many things.	Bidh thu ag ionnsachadh uiread de rudan.
This time he fell, and he did not rise.	An turas seo thuit e, agus cha do dh'èirich e.
How even if you want to post.	Ciamar eadhon ma tha thu airson postadh.
He could go in and change a few numbers.	B’ urrainn dha a dhol a-steach agus beagan àireamhan atharrachadh.
Nothing had changed much.	Cha robh dad air atharrachadh gu mòr.
My anger was against me.	Bha m' fhearg air mo shon.
You just ask them to agree on something.	Bidh thu a’ faighneachd gus an aontaich iad ri rudeigin.
So papers are everything.	Mar sin tha pàipearan a h-uile dad.
He broke his heart.	Bhris e a chridhe.
Four of them were normal before their first study.	Bha ceithir dhiubh àbhaisteach ron chiad sgrùdadh aca.
I don't think that's where he saw his career.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur ann an sin a chunnaic e a chùrsa-beatha a’ dol.
We think it can now be used with similar results.	Tha sinn den bheachd gum faodar a chleachdadh a-nis le toraidhean co-chosmhail.
Press the button.	Brùth am putan.
Both sides hold out to look hard.	Cumaidh an dà thaobh a-mach gus coimhead cruaidh.
They did not have long to go.	Cha robh iad fada ri dhol.
Such has never been seen before or since.	Chan fhacas a leithid riamh roimhe no on uair sin.
He was comfortable with that.	Bha e cofhurtail leotha sin.
I set the scene.	Shuidhich mi an sealladh.
The building was quiet.	Bha an togalach sàmhach.
All used data and samples were collected during routine clinical care.	Chaidh a h-uile dàta agus sampall a chaidh a chleachdadh a chruinneachadh rè cùram clionaigeach àbhaisteach.
Lots of people died.	Bhàsaich tòrr dhaoine.
But there was much more.	Ach bha tòrr a bharrachd ann.
Be fair, she thought.	Bi cothromach, smaoinich i.
It really sets the level for both of you.	Bidh e a’ suidheachadh ìre fìor fhionnar don dithis agaibh.
Since there is no other king, it must be returned to you.	Leis nach eil rìgh eile ann, feumar a thilleadh thugad.
As usual, they are about the economy, stupid.	Mar as àbhaist, tha iad mun eaconamaidh, gòrach.
You have nothing to lose.	Chan eil dad agad ri chall.
That's the way.	Sin an dòigh.
The air is thick.	Tha an èadhar tiugh.
Then the family would sit down and make a plan.	An uairsin suidh an teaghlach sìos agus dèan plana.
She would make beautiful children.	Dhèanadh i clann àlainn.
But the opposite is true.	Ach tha an taobh eile fìor.
I saw that she was not.	Chunnaic mi nach robh i.
Informed consent was obtained from these children.	Fhuaireadh cead fiosraichte bhon chloinn seo.
He says, those are too good.	Tha e ag ràdh, tha iad sin ro mhath.
They know exactly what they want and how to get it.	Tha fios aca dìreach dè a tha iad ag iarraidh agus mar a gheibh iad e.
It was an effort and not an end.	B’ e oidhirp a bh’ ann agus chan e crìoch.
Your solution might be a bit more complicated.	Is dòcha gum biodh am fuasgladh agad rudeigin nas iom-fhillte.
Data represent at least two tests.	Tha dàta a’ riochdachadh co-dhiù dà dheuchainn.
They get status, pay, and a new life.	Bidh iad a 'faighinn inbhe, pàigheadh, agus beatha ùr.
Until the next time it happened.	Gus an ath uair a thachair e.
My father mentioned a conversation between them.	Thug m’ athair iomradh air còmhradh eatorra.
And it has worked very well and some not so well.	Agus tha e air obrachadh gu math math agus cuid eile nach eil cho math.
It's true.	Tha e fìor.
He died for me.	Chaochail e orm.
That was our home.	B’ e sin an dachaigh againn.
It was her private place.	B’ e an t-àite prìobhaideach aice a bh’ ann.
He was shot dead.	Chaidh a losgadh marbh.
You go to school.	Thèid thu dhan sgoil.
We will miss him but we will never forget him.	Bidh sinn ga ionndrainn ach cha dìochuimhnich sinn e.
So do not be lazy to try.	Mar sin na bi leisg feuchainn.
This book is my favorite so far.	Is e an leabhar seo am fear as fheàrr leam gu ruige seo.
I will let you go.	Leigidh mi air falbh thu.
The device inside me is more challenging.	Tha an inneal taobh a-staigh mi nas dùbhlanaiche.
The answer was immediate.	Bha am freagairt sa bhad.
He would set a good example.	Bhiodh e na dheagh eisimpleir.
But they said no.	Ach thuirt iad nach robh.
Just give it time.	Dìreach thoir ùine dha.
We will try to stay here again on our next visit.	Feuchaidh sinn ri fuireach an seo a-rithist air an ath thuras againn.
I will never be able to do this right.	Cha bhith mi a-riamh comasach air seo a dhèanamh ceart.
I love this time of year.	Tha gaol agam air an àm seo den bhliadhna.
If he should get her.	Nam bu chòir dha faighinn oirre.
I did not know that you would see it that way.	Cha robh fios agam gum faiceadh tu e mar sin.
Live life with a smile and a smile.	Beò beatha le gàire agus gàire.
It has hit a larger power source.	Tha e air stòr cumhachd nas motha a bhualadh.
It could have been that damn horse.	Is dòcha gur e an t-each damn sin a bh’ ann.
I am passionate about my people.	Tha mi na theine mu dheidhinn mo dhaoine.
Currently, dinner can be made one night a week.	An-dràsta, faodar dinnear a dhèanamh aon oidhche san t-seachdain.
Whatever she said, it would be wrong.	Ge bith dè a thuirt i, bhiodh e ceàrr.
I'm glad to see you too.	Tha mi toilichte ur faicinn cuideachd.
No significant changes were detected in the control group.	Cha deach atharrachaidhean mòra sam bith a lorg anns a’ bhuidheann smachd.
I'm a bit like the guy.	Tha mi caran coltach ris an fhear.
This limits you.	Tha seo gad chuingealachadh.
Just help me.	Dìreach cuidich mi.
It is explained in more detail below.	Tha e air a mhìneachadh nas mionaidiche gu h-ìosal.
They ran deep.	Ruith iad gu domhainn.
Sometimes they are not sure what to do next.	Uaireannan chan eil iad cinnteach dè an ath rud a nì iad.
She did not know what time it was.	Cha robh fios aice dè an uair a bha e.
He knows how to tell a story you want to hear.	Tha fios aige mar a dh’innseas tu sgeulachd a tha thu airson a chluinntinn.
Her other hand came up to her mouth.	Thàinig a làmh eile suas gu a beul.
So the presence of one cell would not screen out the others.	Mar sin cha bhiodh làthaireachd aon chealla a’ sgrìonadh a-mach an fheadhainn eile.
You can exercise alone, of course.	Faodaidh tu eacarsaich leat fhèin gu dearbh.
She wrote to us.	Sgrìobh i thugainn.
For the other six cases, no specific treatment was performed.	Airson na sia cùisean eile, cha deach làimhseachadh sònraichte a dhèanamh.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
Make me red, please.	Dèan dearg orm, mas e do thoil e.
I had never seen it for any of them.	Cha robh mi a-riamh ga fhaicinn airson gin dhiubh.
So far, no.	Gu ruige seo, chan eil.
Modern, seemingly.	Ùr-nodha, le coltas.
She had to push it out again.	Dh'fheumadh i a phutadh a-mach a-rithist.
The materials are not legal advice.	Chan e comhairle laghail a th’ anns na stuthan.
I can't believe the turn of events.	Chan urrainn dhomh tionndadh nan tachartasan a chreidsinn.
Please take a look.	Feuch an toir thu sùil air.
When you make love, make love.	Nuair a tha thu a 'dèanamh gràdh, dèan gràdh.
Maybe he just had nowhere else to go.	Is dòcha dìreach nach robh àite sam bith eile aige ri dhol.
Season with salt and pepper and add the wine to the pan.	Rèitich le salann is piobar agus cuir am fìon ris a 'phaban.
Now that was very unusual because she will never leave work.	A-nis bha sin gu math neo-àbhaisteach oir cha bhith i a-riamh a’ falbh bhon obair.
We have an office.	Tha oifis againn.
He’s definitely been the one with the biggest mouth.	Tha e gu cinnteach air a bhith mar an tè leis a 'bheul as motha.
And they don’t look friendly.	Agus chan eil iad a 'coimhead càirdeil.
Same with the windows.	An aon rud leis na h-uinneagan.
Stop thinking about it completely, of course.	Stad a bhith a’ smaoineachadh mu deidhinn gu tur, gu dearbh.
You are a good man, very kind.	Tha thu nad dhuine math, air leth coibhneil.
And clearly, she has such a huge interest.	Agus gu soilleir, tha ùidh cho mòr aice.
I hope not.	Tha mi an dòchas nach eil.
That escalation makes us difficult people.	Tha sin an uair sin ag àrdachadh a’ toirt dhuinn daoine duilich.
And it looked so scary.	Agus bha e a’ coimhead cho eagallach.
I wish that would happen soon.	Tha mi a’ guidhe gun tachradh sin a dh’ aithghearr.
His face was so angry.	Bha aodann cho feargach.
This is especially important for any social content in your plan.	Tha seo gu sònraichte cudromach airson susbaint sòisealta sam bith sa phlana agad.
We have three main aims.	Tha trì prìomh amasan againn.
We had food, water.	Bha biadh, uisge againn.
Or we'll be gone too.	No bidh sinn air falbh cuideachd.
He smiled briefly and then grabbed it.	Thug e gàire goirid agus an uairsin rug e air.
Your mind starts racing.	Bidh d’ inntinn a’ tòiseachadh a’ rèiseadh.
From the beginning he knew it would be a long wait.	Bhon toiseach bha fios aige gum biodh e fada fuireach.
I started crying.	Thòisich mi a’ caoineadh.
I was no longer ready to leave.	Bha mi nas fhaide deiseil airson falbh.
Even bigger than usual.	Fiù 's nas motha na an àbhaist.
We will take and give so that you have nothing more to offer.	Gabhaidh sinn agus bheir sinn gus nach eil barrachd agad ri thoirt seachad.
But what they really want is for everything to be different.	Ach is e an rud a tha iad dha-rìribh ag iarraidh gum bi a h-uile dad eadar-dhealaichte.
As they sat down, he saw his hand lying beside him.	Nuair a bha iad nan suidhe, chunnaic e a làmh na laighe faisg air.
I had to follow.	B' eigin domh a leantuinn.
However, they did not do the big plays when they had to.	Ach, cha do rinn iad na dealbhan-cluiche mòra nuair a dh'fheumadh iad.
I wish that was the case.	Tha mi a’ guidhe gum biodh sin fìor.
He told us, however, that we must tell our story.	Dh'innis e dhuinn, ge-tà, gum feum sinn ar sgeul a thoirt a-mach.
This is the first time it has ever happened.	Seo a’ chiad uair a tha e air tachairt a-riamh.
Not exactly what they asked for.	Nach ann mar a dh’ iarr iad.
In the end, she just couldn't think.	Aig a 'cheann thall, cha b' urrainn dhi smaoineachadh dìreach.
So, threatening everything and everyone affected.	Mar sin, bagairt air a h-uile càil agus a h-uile duine air an tug e buaidh.
Third parties do.	Bidh treas phàrtaidhean a’ dèanamh.
Without me, nothing is happening down here.	Às aonais mise, chan eil dad a’ tachairt shìos an seo.
Harder than it hit you.	Nas duilghe na bhuail e thu.
For a moment she thought he was going to turn around.	Airson mionaid bha i a 'smaoineachadh gu robh e a' dol a thionndadh.
This story is like, it is impossible to turn away.	Tha an sgeulachd seo mar sin, tha e eu-comasach a thionndadh air falbh.
They have not done the work but will do so from tonight.	Chan eil iad air an obair a dhèanamh ach nì iad bhon oidhche seo a-mach.
He had no explanation for that.	Cha robh mìneachadh aige air sin.
I was not taught that in school.	Cha deach sin a theagasg dhomh san sgoil.
She held his fingers.	Chùm i na corragan aige.
Not who and what you are.	Chan e cò agus dè a tha thu.
It was great.	Bha e sgoinneil.
We know you hate logic.	Tha fios againn gu bheil gràin agad air loidsig.
Everything this guy is saying is for a reason.	Tha a h-uile dad a tha am fear seo ag ràdh airson adhbhar.
It doesn’t end there.	Chan eil e a 'crìochnachadh an sin.
So he doesn't know what you look like.	Mar sin chan eil fios aige cò ris a tha thu coltach.
The sun was less than an hour from sunset.	Bha a’ ghrian nas lugha na uair a thìde bho dhol fodha na grèine.
My fingers move by themselves and land on name.	Bidh mo mheòir a 'gluasad leotha fhèin agus a' tighinn gu tìr air ainm.
So you may have problems or other work to do.	Mar sin is dòcha gu bheil trioblaidean no obair eile agad ri dhèanamh.
It was on me then.	Bha e orm an uair sin.
People still talk about it.	Bidh daoine fhathast a’ bruidhinn mu dheidhinn.
This has had a profound effect on culture.	Tha seo air buaidh mhòr a thoirt air cultar.
The anxiety came with a force she had never experienced.	Thàinig an t-iomagain air adhart le feachd nach do dh'fhiosraich i riamh.
We measure success by adding value to our client.	Bidh sinn a’ tomhas soirbheachas tron ​​luach a chuireas sinn ris an neach-dèiligidh againn.
But, take charge he had.	Ach, gabh uallach a bha aige.
Everything you see is actions.	Is e a h-uile rud a chì thu gnìomhan.
All she knew was that she wanted to start looking for things.	Cha robh fios aice ach gu robh i airson tòiseachadh a’ lorg rudan.
Her white light was everywhere.	Bha an solas geal aice anns gach àite.
So we stay indoors.	Mar sin bidh sinn a’ fuireach a-staigh.
But for now, in this time.	Ach airson a-nis, anns an àm seo.
I dream about it.	Tha mi a 'bruadar mu dheidhinn.
For video, digital is definitely better, a must have.	Airson bhidio, tha didseatach gu cinnteach nas fheàrr, feumaidh a bhith.
Do badly and you will be burned on the same day.	Dèan gu dona agus thèid do losgadh air an aon latha.
My sister asked me to do it.	Dh’iarr a’ phiuthar orm a dhèanamh.
People will not stand for it.	Cha seas daoine air a shon.
On and off for the last two years.	Air agus dheth airson an dà bhliadhna a dh’ fhalbh.
From his mouth and nose, even from his eyes.	As a bheul agus as a shròn, eadhon as a shùilean.
But my story ended a little differently.	Ach thàinig mo sgeulachd gu crìch beagan eadar-dhealaichte.
And that's what we sell.	Agus is e na tha sinn a’ dèanamh reic.
Anyway, so worse for them.	Co-dhiù, mar sin nas miosa dhaibh.
Six of the patients were male.	B’ e fireannaich a bh’ ann an sia de na h-euslaintich.
See you in the game! 	Chì mi thu sa gheama!
.	.
I laughed back.	Rinn mi gàire air ais.
Perfect location for a field hospital.	Àite foirfe airson ospadal achaidh.
He came home.	Thàinig e dhachaigh.
This is a perfect fit for them.	Tha seo na fhreagarrachd foirfe dhaibh.
So did everyone else.	Mar sin rinn a h-uile duine eile.
I almost gave up.	Cha mhòr nach do leig mi seachad e.
Look at his leg.	Seall air a chas.
Take care of health.	Gabh cùram slàinte.
Please note that the sample size in this document is still limited.	Thoir an aire gu bheil meud an t-sampall anns a’ phàipear seo fhathast cuibhrichte.
This show has meant a lot to me today.	Tha an taisbeanadh seo air a bhith a’ ciallachadh tòrr dhomh an-diugh.
But people have hardly ever seen my mother.	Ach cha mhòr gum faca daoine mo mhàthair a-riamh.
It made her feel safe.	Thug e oirre faireachdainn sàbhailte.
I've been gone, like, three times now.	Tha mi air falbh, mar, trì tursan a-nis.
It is unknown.	Chan eil fios sam bith eile air.
So, the answer is no.	Mar sin, chan eil am freagairt.
Make sure it's okay.	Dèan cinnteach gu bheil e ceart gu leòr.
I'll put something over you.	Cuiridh mi rudeigin thairis ort.
Both are completely wrong.	Tha an dà chuid gu tur ceàrr.
These are the people who run things.	Is iad sin na daoine a tha a’ ruith rudan.
But there will be days when you want to keep it light.	Ach bidh làithean ann nuair a bhios tu airson a chumail aotrom.
So it has to be true.	Mar sin feumaidh e a bhith fìor.
It was good to see her eyes looking back into them.	Bha e math a bhith a’ coimhead a sùilean a’ coimhead air ais nam broinn.
Good to hear that.	'S math sin a chluinntinn.
We were a tight little group.	Bha sinn nar buidheann beag teann.
Another thing, the move should be rejected.	Rud eile, bu chòir an gluasad a dhiùltadh.
He designed it, he watched it grow.	Dhealbhaich e, choimhead e a’ fàs.
Conversation stopped, everyone turned to him.	Sguir an còmhradh, thionndaidh a h-uile duine thuige.
This is because of a sudden drop in blood pressure.	Tha seo air sgàth gu bheil do chuideam-fala a’ tuiteam gu h-obann.
And those amazing ears that were just popping up.	Agus na cluasan iongantach sin a bha a’ nochdadh gu dìreach.
Stories went down.	Chaidh sgeulachdan sìos.
However, we get used to them after a while.	Ach, bidh sinn cleachdte riutha às deidh greis.
Please take a right step.	Dèan ceum ceart a-steach, mas e do thoil e.
Cells treated with culture media were included as controls.	Bha ceallan air an làimhseachadh le meadhanan cultair air an gabhail a-steach mar smachdan.
But when he tried to walk, he could not.	Ach nuair a dh’fheuch e ri coiseachd, cha b’ urrainn dha.
All you have to do is look at their faces.	Chan eil agad ach coimhead air na h-aghaidhean aca.
You have the table.	Tha am bòrd agad.
The more help you have, the more insured you become.	Mar as motha de chuideachadh a tha agad, is ann as motha de dh’ àrachas a bhios agad.
Within each treatment group, significant daily differences in weight were noted.	Taobh a-staigh gach buidheann leigheis, chaidh eadar-dhealachaidhean mòra làitheil ann an cuideam a thoirt fa-near.
He asked me.	Dh'iarr e orm.
He let the seconds go by.	Leig e leis na diogan a dhol seachad.
But that only created another mistake.	Ach cha do chruthaich sin ach mearachd eile.
Some of them work.	Tha cuid dhiubh ag obair.
The way, not the boundaries.	An dòigh, chan e na crìochan.
He loves you completely.	Tha gaol aige ort gu tur.
His body was never found.	Cha deach a chorp a lorg a-riamh.
But the rest hurt me.	Ach ghoirtich an còrr mi.
Ride the chance, that event would not take its hand.	Rothairich an cothrom, cha toireadh an tachartas sin a làmh.
Some things are mixed here.	Tha cuid de rudan measgaichte an seo.
They need to survive and when they survive they will be stronger.	Feumaidh iad a bhith beò agus nuair a mhaireas iad bidh iad nas làidire.
The food was excellent.	Bha am biadh fìor mhath.
Then it goes to the window.	An uairsin thèid e chun na h-uinneige.
It is an action.	Is e gnìomh a th’ ann.
This will happen today.	Bidh seo a’ tighinn gu buil an-diugh.
Fifteen seconds at least.	Còig diog deug co-dhiù.
He was sad.	Bha e brònach.
That day the woman got up and started moving around.	Air an latha sin dh’èirich am boireannach agus thòisich i air gluasad mun cuairt.
If you know of any of them make sure you share.	Ma tha thu eòlach air gin dèan cinnteach gun roinn thu.
And new challenges.	Agus dùbhlain ùra.
He didn't have to bid twice.	Cha robh aige ri tairgse dà uair.
But that is not easy to do.	Ach chan eil sin furasta a dhèanamh.
I have two goals this year.	Tha dà amas agam am-bliadhna.
He would not let anyone touch them.	Cha leigeadh e le duine suathadh riutha.
Eventually everything was fine.	Mu dheireadh bha a h-uile dad ceart.
I don't want to do anything with them.	Chan eil mi ag iarraidh dad a dhèanamh leotha.
Order several for friends!	Òrdaich grunn airson caraidean !.
But not for much longer.	Ach chan ann airson fada nas fhaide.
I have turned it on and off several times now.	Tha mi air a thionndadh air agus dheth grunn thursan a-nis.
Part of something.	Pàirt de rudeigin.
It was a little anxious, but it was a laugh.	Bha e rud beag iomagaineach, ach b’ e gàire a bh’ ann.
However, this is not a new post.	Chan e post ùr a th’ ann ge-tà.
We want values ​​for t that begin and end with the circle.	Tha sinn ag iarraidh luachan airson t a thòisicheas agus a’ crìochnachadh leis a’ chearcall.
He felt he needed her advice.	Bha e a’ faireachdainn gu robh feum aige air a comhairle.
They sat down to talk.	Shuidh iad a’ bruidhinn.
They kept coming.	Chùm iad a’ tighinn.
So thank you for your advice.	Mar sin tapadh leat airson do chomhairle.
She was a truly amazing woman.	Bha i na boireannach dha-rìribh iongantach.
That was a long-term plan, building something for the future.	B’ e planadh fad-ùine a bha sin, a’ togail rudeigin airson an ama ri teachd.
The clothes there were expensive.	Bha an t-aodach a bh’ ann an sin daor.
We had to work just to survive.	Bha againn ri bhith ag obair dìreach airson a bhith beò.
Others struggle to understand, to get to know their places.	Bidh an fheadhainn eile a 'strì ri bhith a' tuigsinn, gus eòlas fhaighinn air na h-àiteachan aca.
I know now what it is.	Tha fios agam a-nis dè a th’ ann.
What can we expect.	Dè as urrainn dhuinn a shùileachadh.
I will look for a way to win no matter what.	Bidh mi a’ lorg dòigh air buannachadh ge bith dè.
Especially being part of something that was so long gone.	Gu sònraichte a bhith mar phàirt de rudeigin a bha cho fada seachad.
Beyond them is the guard.	Seachad orra tha an geàrd.
She leaves early the next morning.	Bidh i a’ falbh tràth an ath mhadainn.
I love her, more than anything in the world.	Tha gaol agam oirre, nas motha na rud sam bith air an t-saoghal.
Twice a week.	Dà uair san t-seachdain.
I had nothing against the girl.	Cha robh dad agam an aghaidh na h-ìghne.
What an effort this must take.	Dè an oidhirp a dh'fheumas seo a thoirt dha.
And he was breathing, slow and deep.	Agus bha e ag anail, slaodach agus domhainn.
They won.	Bhuannaich iad.
What she had gone through.	Dè bha i air a dhol troimhe.
Or any of the others since then.	No gin den fheadhainn eile bhon uair sin.
That's just out of the question.	Tha sin dìreach a-mach às a’ cheist.
No points for the rest.	Gun puingean airson an còrr.
There was no reason.	Cha robh adhbhar sam bith ann.
I walked into this church.	Choisich mi a-steach don eaglais seo.
They take good care of you.	Bidh iad a 'toirt deagh aire dhut.
It was a different struggle.	B’ e strì eadar-dhealaichte a bha seo.
Whatever made you think of that.	Ge bith dè thug ort smaoineachadh air sin.
Something real.	Rud fìor.
They will tell you what is not possible, and why.	Innsidh iad dhut dè nach gabh a dhèanamh, agus carson.
We still love each other.	Tha gaol againn air a chèile fhathast.
It was a dream come true.	B’ e seo aisling a thàinig gu buil.
They are random.	Tha iad air thuaiream.
She needs to organize the knowledge to work for her.	Feumaidh i an t-eòlas a chuir air dòigh airson a bhith ag obair dhi.
They never did, of course, not in any significant way.	Cha do rinn iad a-riamh, gu dearbh, chan ann ann an dòigh chudromach sam bith.
We laughed at him and waited.	Rinn sinn gàire air agus dh'fhuirich sinn.
What matters is how you take action when it happens.	Is e an rud a tha cudromach mar a nì thu gnìomh nuair a thachras e.
There is a lot of good that is obvious now.	Tha tòrr math ann a tha follaiseach a-nis.
Yes, it's good.	Tha, tha e math.
He did whatever he wanted.	Rinn e na bha e ag iarraidh dòigh sam bith.
So contact us now and visit the site !.	Mar sin cuir fios thugainn a-nis agus tadhal air an làrach!.
You can have a great life here where you are.	Faodaidh beatha fìor mhath a bhith agad an seo far a bheil thu.
One does not have to make friends with darkness, death or fear.	Chan fheum duine caraidean a dhèanamh le dorchadas, bàs no eagal.
It was a shock, however.	B’ e an clisgeadh a bh’ ann, ge-tà.
He was the best man we've seen in a long time.	B’ esan am fear a b’ fheàrr a chunnaic sinn o chionn fhada.
Under his arms.	Fo a ghàirdeanan.
You can send it anywhere and on time.	Faodaidh tu a chuir air falbh ann an àite sam bith agus ann an àm.
City means different things to them.	Tha am baile a’ ciallachadh diofar rudan dhaibh.
Here we are vs.	Seo sinn vs.
It's not about sex.	Chan ann mu dheidhinn gnè a tha e.
I sat with him for a while.	Shuidh mi còmhla ris airson greis mhath.
We've been there for a while now.	Tha sinn air a bhith ann airson ùine a-nis.
He certainly hadn’t thought of anything as bad as this.	Gu cinnteach cha robh e air smaoineachadh air rud sam bith cho dona ri seo.
He would go for it as soon as possible.	Rachadh e air a shon cho luath sa ghabhas.
Not really.	Chan eil, idir.
Not everyone likes you, time.	Cha bhith a h-uile duine a’ còrdadh riut, ùine.
Now think of a list that will help you create these feelings.	A-nis smaoinich air liosta a chuidicheas tu gus na faireachdainnean sin a chruthachadh.
I put my arm around her and she followed back.	Chuir mi mo ghàirdean timcheall oirre agus lean i air ais.
At the age of four when she first became ill.	Aig ceithir bliadhna a dh'aois nuair a dh'fhàs i tinn an toiseach.
Moderate heating and air with independent temperature control.	Teas meadhanach agus èadhar le smachd teothachd neo-eisimeileach.
Tomorrow would be a good time to start.	Bhiodh am màireach na deagh àm airson tòiseachadh.
As a rule, anything that is established longer will be more difficult to change.	Mar riaghailt, bidh e nas duilghe rud sam bith a thèid a stèidheachadh nas fhaide atharrachadh.
The key outcome measure was live birth rate.	B’ e am prìomh thomhas toraidh ìre breith beò.
That worries me.	Tha sin a’ cur dragh orm.
There is good money to be made there.	Tha airgead math ri dhèanamh an sin.
He now knew why his wife had left him.	Bha fios aige a-nis carson a dh'fhàg a bhean e.
Maybe we'll go for a walk, we'll come back and we'll go on another trip.	Is dòcha gun tèid sinn air cuairt, gun tilleadh sinn agus gun tèid sinn air turas eile.
I used this picture because it shows you how slim it is.	Chleachd mi an dealbh seo oir tha iad a’ sealltainn dhut cho caol ‘s a tha e.
That's what my friend told me.	Sin a thuirt mo charaid rium.
Their goal is to produce educational leaders, but still have nothing to do with technology.	Is e an amas aca stiùirichean foghlaim a thoirt gu buil, ach fhathast gun dad mu theicneòlas.
Also state where your traffic is going to be.	Inns cuideachd cò às a tha thu gu bhith a’ faighinn do thrafaig.
He did this for several weeks.	Rinn e seo airson grunn sheachdainean.
Because he was still a child.	Leis gu robh e fhathast na leanabh.
Let us choose the best way we can serve our country.	Leig leinn taghadh an dòigh as fheàrr as urrainn dhuinn seirbheis a thoirt don dùthaich againn.
Then a whole political movement is born.	An uairsin thèid gluasad poilitigeach gu lèir a bhreith.
I have received excellent service from them.	Tha mi air sàr sheirbheis fhaighinn bhuapa.
If he did, he could use it for others.	Ma rinn e, dh'fhaodadh e a chleachdadh airson feadhainn eile.
Plenty to figure out here.	Gu leòr ri dhèanamh a-mach an seo.
Just send a message.	Dìreach cuir teachdaireachd.
There’s not much left, but it’s obvious.	Chan eil mòran air fhàgail, ach tha e follaiseach.
Her tight, weird style had an impact.	Bha buaidh aig a stoidhle, teann, neònach.
You can't imagine how beautiful they were.	Chan urrainn dhut smaoineachadh cho breagha sa bha iad.
This is especially a problem for users who cannot read music.	Tha seo gu sònraichte na dhuilgheadas dha luchd-cleachdaidh nach urrainn ceòl a leughadh.
In the end, no one was injured.	Aig a 'cheann thall, cha deach duine a ghoirteachadh.
I try not to, but it's sad when you see it.	Tha mi a’ feuchainn gun a bhith, ach tha e dìreach duilich nuair a chì thu e.
Not sound.	Chan e fuaim.
It worked, worked out, and worked a little more.	Bha e ag obair, ag obair a-mach, agus ag obair beagan a bharrachd.
However, she might be better off with all three than she is alone.	Ach, is dòcha gum biodh i na b’ fheàrr dheth leis na trì sin na leatha fhèin.
We left a note on his door, nothing left.	Dh’fhàg sinn nota air an doras aige, gun dad fhathast.
He hadn't left his flat for years if he had.	Cha do dh’ fhàg e am flat aige fad bhliadhnaichean nan robh e.
Before the test.	Mus tèid an deuchainn.
No vision problems.	Gun duilgheadasan lèirsinn.
Don't ignore me.	Na leig seachad orm.
Every six feet eight off.	A h-uile sia troighean a h-ochd dheth.
They think deeply.	Bidh iad a’ smaoineachadh tromhainn.
Give him plenty of room to maneuver.	Thoir tòrr rùm dha airson gluasad.
She could not worry about it now.	Cha b’ urrainn dhi a bhith draghail mu dheidhinn a-nis.
Look down for a solution.	Coimhead sìos airson fuasgladh.
Could not import.	Cha b’ urrainn dhomh a thoirt a-steach.
It didn't work out at all.	Cha do dh'obraich e a-mach idir.
The result is not recorded.	Chan eil an toradh air a chlàradh.
Not here or there, there are no thoughts or conditions.	Chan eil an seo no an siud, chan eil smuaintean no cùmhnantan ann.
The effects are very easy to use.	Tha na buaidhean gu math furasta an cleachdadh.
Special equipment was prepared.	Chaidh uidheamachd sònraichte ullachadh.
It has nothing to do with the current times.	Chan eil gnothach sam bith aige ris na h-amannan làithreach.
Don't do that.	Na dèan sin.
I will know in a day or two.	Bidh fios agam ann an latha no dhà.
And I have a job.	Agus tha obair agam.
Count steps, he told himself.	Cunnt ceumannan, thuirt e ris fhèin.
Funny how the two women looked at him in his life.	Gu h-èibhinn mar a choimhead an dithis bhoireannach na bheatha air.
Maybe by air.	'S dòcha le adhair.
I was very proud of him back then.	Bha mi gu math moiteil às air ais an uairsin.
It's a complicated situation with some simple decisions to make.	Is e suidheachadh toinnte a th’ ann le cuid de cho-dhùnaidhean sìmplidh ri dhèanamh.
It was a gift enough to have her with me.	Bha e na thiodhlac gu leòr a bhith aice còmhla rium.
And then the fear.	Agus an uair sin an t-eagal.
It was definitely her vision.	Bha e gu cinnteach na lèirsinn aice.
A number of approaches will be used.	Thèid grunn dhòighean-obrach a chleachdadh.
Good and evil.	Math agus olc.
She recognized that voice.	Dh’aithnich i an guth sin.
Eventually he paid off.	Mu dheireadh phàigh e dheth.
She tried not to but could not help it.	Dh'fheuch i gun a bhith a 'dèanamh ach cha b' urrainn dhi a chuideachadh.
I sat down and said it.	Shuidh mi sìos agus thuirt mi e.
I want to tell you this.	Tha mi airson seo innse dhuibh.
It was nearly four thousand dollars.	Bha e faisg air ceithir mìle dolar.
I have had the same problem that was explained in the first post.	Tha an aon dhuilgheadas air a bhith agam agus a chaidh a mhìneachadh sa chiad phost.
However, there is one more thing to keep in mind.	A dh’ aindeoin sin, tha aon rud eile air am bu chòir dhut cuimhneachadh.
Obviously, it didn't work.	Gu follaiseach, cha robh e ag obair.
You knew that.	Bha fios agad air sin.
Maybe that's an issue so you can plan for it.	Is dòcha gu bheil sin na chùis gus an urrainn dhut planadh air a shon.
He took it out.	Thug e a-mach e.
We talked less.	Bhruidhinn sinn nas lugha.
It didn’t stop there, though.	Cha do stad e aig an sin, ge-tà.
We must move away from this idea.	Feumaidh sinn falbh bhon bheachd seo.
She can't help it.	Chan urrainn dhi a chuideachadh.
The song came from the trees a.	Thàinig an t-òran às na craobhan a.
I've never been so excited.	Cha robh mi riamh air bhioran cho mòr.
You can get a book from the shop near your house.	Gheibh thu leabhar far a’ bhùth faisg air an taigh agad.
It's so easy.	Tha e cho furasta.
We know exactly what killed this young woman.	Tha fios againn dè dìreach a mharbh am boireannach òg seo.
With these characters, it's nothing.	Leis na caractaran sin, chan eil ann ach rud sam bith.
Make sure you bring the bar to the right size.	Dèan cinnteach gun toir thu am bàr leat airson a’ mheud cheart.
Talk about what you want to do.	Bruidhinn mu na tha thu airson a dhèanamh.
You could not know.	Cha b’ urrainn dhut fios a bhith agad.
The real danger had been hidden right in front of them.	Bha am fìor chunnart air a bhith falaichte dìreach air am beulaibh.
It may begin with a dream and end with a dream.	Is dòcha gu bheil e a 'tòiseachadh le bruadar agus a' crìochnachadh le bruadar.
We'll put up with it until we find the one we want.	Cuiridh sinn suas leis gus an lorg sinn am fear a tha sinn ag iarraidh.
He opened the beer.	Dh’fhosgail e an lionn.
I love the attention and the fun.	Tha gaol agam air an aire agus a’ toirt toileachas dha daoine.
Cooking is probably the answer.	Is dòcha gur e am freagairt a th 'anns a' chòcaireachd.
After this we went on to water the horses.	Às deidh seo chaidh sinn air adhart gus uisge a thoirt dha na h-eich.
He was afraid to speak.	Bha eagal air bruidhinn.
The house felt like living there.	Bha an taigh a’ faireachdainn a’ fuireach ann.
But they could not read the lines in front of them.	Ach cha b’ urrainn dhaibh na loidhnichean air am beulaibh a leughadh.
His smile is not very friendly.	Chan eil a ghàire glè chàirdeil.
Art like nothing has ever been seen before.	Ealain a tha coltach ri rud sam bith nach fhacas a-riamh roimhe.
App.	App.
Each test was recorded with a video camera.	Chaidh gach deuchainn a chlàradh le camara bhidio.
At least we have each other now.	Co-dhiù tha a chèile againn a-nis.
I changed the code, then ran the tests.	Bha mi ag atharrachadh a’ chòd, an uairsin a’ ruith nan deuchainnean.
I had a really good time.	Bha fìor dheagh ùine agam.
They have legitimate business and security reasons for doing so.	Tha adhbharan gnìomhachais is tèarainteachd dligheach aca airson seo a dhèanamh.
I have nothing to lose.	Chan eil dad agam ri chall.
Those fans get into an argument and start fighting.	Bidh an luchd-leantainn sin a’ dol an sàs ann an argamaid agus a’ tòiseachadh a’ sabaid.
Two for the price of one.	A dhà airson prìs aon.
Football has to come first.	Feumaidh ball-coise a thighinn an toiseach.
It's kind of a weird thing.	Tha e seòrsa de rud annasach.
I want a party.	Tha mi ag iarraidh pàrtaidh.
Don't wait until asked.	Na fuirich gus an tèid iarraidh ort.
The game can only get you so far.	Chan urrainn don gheama ach do thoirt gu ruige seo.
Some changes will be bigger.	Bidh cuid de dh’ atharrachaidhean nas motha.
Get out of the box.	Faigh a-mach às a 'bhogsa.
Damn them for making her think about it.	Damn iad airson toirt oirre smaoineachadh mu dheidhinn.
They supply what we buy.	Bheir iad seachad na bhios sinn a’ ceannach.
She could hear the anger but not the words.	Chluinneadh i an fhearg ach chan e na faclan.
They asked me a very important question.	Chuir iad ceist fìor chudromach orm.
So it is in the world.	Mar sin tha e anns an t-saoghal.
I had made a mistake.	Bha mi air mearachd a dhèanamh.
Men die in battle.	Bidh fir a 'bàsachadh ann am blàr.
First, however, the body and the blood.	An toiseach, ge-tà, an corp agus an fhuil.
He tried something else, and still something else, but the pain continued.	Dh'fheuch e rudeigin eile, agus fhathast rudeigin eile, ach lean am pian.
The rest of the band agreed.	Dh’aontaich an còrr den chòmhlan.
They are still right though.	Tha iad ceart fhathast ge-tà.
He has no reason.	Chan eil adhbhar sam bith aige.
A few changes were made to the display during the tour.	Chaidh beagan atharrachaidhean a dhèanamh air an taisbeanadh tron ​​​​turas.
Law and order.	Lagh agus òrdugh.
Both are fun in different ways.	Tha an dà chuid spòrsail ann an diofar dhòighean.
His desk is a card table.	Tha an deasg aige na bhòrd cairt.
He knows the answers even before he has the questions.	Tha fios aige air na freagairtean eadhon mus bi na ceistean aige.
Maybe he had just gone home.	Is dòcha gu robh e dìreach air a dhol dhachaigh.
Everyone was sitting on everyone else.	Bha a h-uile duine na shuidhe air a h-uile duine eile.
Everything was as it was, except to add a new cry.	Bha a h-uile dad mar a bha e, ach a-mhàin glaodh ùr a chuir ris.
It can be a real problem.	Faodaidh e a bhith na fhìor dhuilgheadas.
Any information provided was not properly contextualised.	Cha deach fiosrachadh sam bith a thug iad seachad a chuir a-steach don cho-theacsa cheart.
The glass target was the ship's bridge.	B' e an targaid glainne drochaid na luinge.
The one on the right shook with the other.	Chrath am fear air an làimh dheis ris an fhear eile.
There are two more months left.	Tha dà mhìos eile air fhàgail.
So it has become a widely used tool.	Mar sin tha e air a thighinn gu bhith na inneal air a chleachdadh gu farsaing.
He was a bit strong.	Bha e caran làidir.
The biggest issue.	A 'chùis as motha.
She pulled on it.	Tharraing i air.
I really want him to be here.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gum bi e an seo.
But there seems to be more to it than that.	Ach tha e coltach gu bheil barrachd na sin an seo.
The ball is in your court.	Tha am ball anns a' chùirt agad.
To do something.	Gus rudeigin a dhèanamh.
It was not partly original.	Cha robh pàirt dheth tùsail.
Well, say, this is the job of government.	Uill, can, is e obair riaghaltais a tha seo.
I visit my wife.	Bidh mi a’ tadhal air mo bhean.
This one is metal.	Tha am fear seo meatailt.
But no one seemed to care.	Ach cha robh coltas gu robh dragh air duine.
It was close enough to know the smell.	Bha e faisg gu leòr airson fios fhaighinn air a fhàileadh.
I had told him where we were eating.	Bha mi air innse dha càit an robh sinn ag ithe.
Plus, we were an emotional shell.	A bharrachd air an sin, bha sinn nar slige tòcail.
His whole lips moved slightly, as if running lines.	Ghluais a bhilean slàn beagan, mar gum biodh e a 'ruith loidhnichean.
More to come.	Tha barrachd ri thighinn.
I no longer know about this spirit.	Chan eil fios agam tuilleadh mun spiorad seo.
I am both happy and saddened by your response.	Tha mi an dà chuid toilichte agus brònach le do fhreagairt.
We are making a fresh start.	Tha sinn a’ tòiseachadh às ùr.
Most people hated me, but they refused.	Bha gràin cho mòr aig a’ mhòr-chuid orm, dhiùlt iad.
I can now look forward to my future.	Is urrainn dhomh a-nis coimhead air adhart ris an àm ri teachd agam.
Only on the main road.	A-mhàin air a 'phrìomh rathad.
All the signs of our tea party were gone.	Bha a h-uile soidhne den phàrtaidh tì againn air a dhol à bith.
You killed a man.	Mharbh thu fear.
To view and test a working sample, download the solution.	Gus sampall obrach fhaicinn agus fheuchainn, luchdaich sìos am fuasgladh.
And she wouldn't even talk to me at first.	Agus cha bhiodh i fiù 's a' bruidhinn rium an toiseach.
It didn't work, it just let off a little smoke.	Cha do dh'obraich e, cha do leig e ach beagan ceò.
Unidentified states have a basic measurement below.	Tha stàitean neo-aithnichte a’ faighinn tomhas bunaiteach gu h-ìosal.
I quickly lose the set.	Bidh mi a’ call an t-seata gu sgiobalta.
One we do not yet have a name for.	Aon air nach eil ainm againn fhathast.
He threw the knife down there too.	Thilg e an sgian sìos an sin cuideachd.
The vessel is designed for a crew of six.	Tha an soitheach air a dealbhachadh airson sgioba de shianar.
Getting in and out is not difficult.	Chan eil e doirbh faighinn a-steach is a-mach.
I found it fun to work with anyway.	Fhuair mi e spòrsail a bhith ag obair leis co-dhiù.
War in the country.	Cogadh anns an dùthaich.
It appears that the photograph was taken in different situations.	Bha e coltach gun deach an dealbh a thogail ann an diofar shuidheachaidhean.
Then melancholy.	An uairsin lionn.
Straight and small, just perfect for her face.	Dìreach agus beag, dìreach foirfe airson a h-aodann.
Real providence looked like this.	Bha fìor fhreasdal a’ coimhead mar seo.
The rest of the procedure was similar to last time.	Bha an còrr den mhodh-obrach coltach ris an turas mu dheireadh.
I was out there when it all went well.	Bha mi a-muigh an sin nuair a chaidh a h-uile càil air adhart.
He just seems to have no direction or focus.	Tha e dìreach coltach nach eil stiùireadh no fòcas aige.
Another example is end of quarter sales.	Is e eisimpleir eile reic deireadh ràithe.
Trouble is his best friend.	Is e trioblaid a charaid as fheàrr.
Light blue walls.	Ballachan soilleir gorm.
Now, you will have some pain after surgery.	A-nis, bidh beagan pian ort às deidh obair-lannsa.
You can read that report here.	Faodaidh tu an aithisg sin a leughadh an seo.
Their current and correct business name.	An t-ainm gnìomhachais gnàthach agus ceart aca.
I am her brother.	Is mise a bràthair.
The weather and scenery were perfect.	Bha an aimsir agus na seallaidhean foirfe.
There is nothing on Earth to appear more equitably.	Chan eil dad aig an Talamh ri nochdadh nas cothromaiche.
I feel very comfortable here.	Tha mi a’ faireachdainn gu math comhfhurtail an seo.
Seeing the beautiful.	A 'faicinn an àlainn.
No one was going in or out.	Cha robh duine a’ dol a-steach no a-mach.
They were all crying.	Bha iad uile a’ caoineadh.
They are used to perform essential tasks on our website.	Tha iad air an cleachdadh gus gnìomhan riatanach a choileanadh air an làrach-lìn againn.
There was plenty to do.	Bha gu leòr ri dhèanamh.
Again, this is not true.	A-rithist, chan eil seo fìor.
He had saved some money.	Bha e air beagan airgid a shàbhaladh.
Because that makes me feel very accepted.	Leis gu bheil sin a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn gabhail ris gu mòr.
Because no - one knows what to do with it.	Leis nach eil fios aig duine dè a nì e dheth.
So here she was.	Mar sin an seo bha i.
It is getting stronger.	Tha e a 'fàs nas làidire.
Then again, the same name.	An uairsin a-rithist, tha an aon rud ainm.
Apparently, he likes to be kept behind bars.	A rèir coltais, is toil leis a bhith air a chumail air cùl bhàraichean.
Families were separated and left with no one to support them.	Bha teaghlaichean air an sgaradh agus air am fàgail gun duine airson taic a thoirt dhaibh.
Very heavy items.	Nithean gu math trom.
It is felt by everyone.	Tha e air a faireachdainn leis a h-uile duine.
Whatever happens.	Ge bith dè a thachras sin.
Especially when it comes to strong play.	Gu sònraichte nuair a thig e gu bhith a’ cluich làidir.
Time for a fucking move.	An t-àm ann gluasad fucking.
Both sides were due to leave court this morning.	Bha dùil gum biodh an dà thaobh a' dol a-mach às a' chùirt madainn an-diugh.
It is this movement that most people are afraid of.	Is e an gluasad seo a tha eagal air a’ mhòr-chuid de dhaoine.
A special dog with a very interesting learning style.	Cù sònraichte le stoidhle ionnsachaidh air leth inntinneach.
She let him in.	Leig i a-steach e.
He thought he knew that way now.	Bha e a’ smaoineachadh gu robh fios aige air an dòigh sin a-nis.
It makes things grow.	Bidh e a’ toirt air cùisean fàs.
Please give me solutions for this problem.	Feuch an toir thu dhomh fuasglaidhean airson an duilgheadas seo.
It's too late anyway.	Tha e ro fhadalach co-dhiù.
Write now and give us time to do it.	Sgrìobh sinn a-nis agus thoir ùine dhuinn airson a dhèanamh.
Oh, damn it.	O, damn e.
We weren't much online and we weren't scared.	Cha robh sinn air-loidhne mòran agus cha robh eagal sam bith oirnn.
She still stayed.	Fhathast dh'fhuirich i.
There was no fire.	Cha robh teine ​​ann.
Not the way you want them to be.	Chan ann mar a tha thu ag iarraidh gum bi iad.
I have never said such a thing.	Cha tuirt mi a leithid a-riamh.
We should avoid this.	Bu chòir dhuinn seo a sheachnadh.
So were those who had her hand.	Is ann mar sin a bha iadsan aig an robh làmh i.
Not to grow tall.	Gun a bhith a 'fàs àrd.
I was a boy on the staff then.	Bha mi nam bhalach air an luchd-obrach an uairsin.
That decision-making process is internal, controlled, and closed.	Tha am pròiseas co-dhùnaidh sin taobh a-staigh, fo smachd, agus dùinte.
Peace talks had just failed.	Bha còmhraidhean sìth dìreach air fàiligeadh.
He had to find out.	Bha aige ri faighinn a-mach.
That's why you did not want to leave me back there.	Sin as coireach nach robh thu airson mo fàgail air ais an sin.
That is not an explanation, that is a story, an account.	Chan e mìneachadh a tha sin, is e sin sgeulachd, cunntas.
He did not speak for a long time.	Cha do bhruidhinn e airson ùine mhòr.
I follow this topic but it does not work.	Bidh mi a’ leantainn a’ chuspair seo ach chan eil e ag obair.
In fact, there was nothing blue about it.	Mar fhìrinn, cha robh dad gorm ann.
In my opinion, the worst is yet to come in this country.	Nam bheachd-sa, tha an fheadhainn as miosa fhathast ri thighinn san dùthaich seo.
I know that there must be another statement as well.	Tha fios agam gum feum aithris eile a bhith ann cuideachd.
But don't say they're lucky or soft or anything.	Ach na bi ag ràdh gu bheil iad fortanach no bog no rud sam bith.
Tomorrow will be better than today, that's for sure.	Bidh amàireach nas fheàrr na an-diugh, tha sin gu cinnteach.
A lot happened in a few days.	Thachair tòrr ann am beagan làithean.
The female member is attached to the other member.	Tha am ball boireann ceangailte ris a’ bhall eile.
And then there would be nothing.	Agus an uairsin cha bhiodh dad ann.
Put your clothes back on.	Cuir air ais d’ aodach.
Or you can set them aside.	No faodaidh tu an cur air an taobh.
I have no money right now.	Chan eil airgead agam an-dràsta.
I need to create a distance from that.	Feumaidh mi astar a chruthachadh bho sin.
You are the only one with anything to offer.	Is tusa an aon fhear le rud sam bith ri thabhann.
Perhaps this should come as no surprise.	Is dòcha nach bu chòir seo a bhith na iongnadh.
But this is one of the things we play as an action game.	Ach is e seo aon de na rudan a th’ againn le bhith na gheam gnìomh.
I do not understand why we are trying to keep it open.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha sinn a’ feuchainn ri a chumail fosgailte.
His film and it was ahead.	Am film aige agus bha e air thoiseach.
Call me to discuss your options.	Cuir fòn thugam gus bruidhinn mu na roghainnean agad.
This made me think.	Thug seo orm smaoineachadh.
Never make her eat the things you love.	Na toir oirre gu bràth na rudan as toil leat ithe.
The poor boy is just trying to move on in the world.	Tha am balach bochd dìreach a’ feuchainn ri gluasad air adhart san t-saoghal.
For now, they believed they were safe.	Airson an-dràsta, bha iad a 'creidsinn gu robh iad sàbhailte.
This will hurt in certain situations.	Bidh seo air a ghoirteachadh ann an suidheachaidhean sònraichte.
Error bars are not displayed.	Chan eil bàraichean mearachd air an sealltainn.
When you pour, you pour.	Nuair a bhios tu a 'dòrtadh, bidh thu a' dòrtadh.
I shoot you.	Tha mi a 'losgadh ort.
Once we got into writing, it became creative and fun.	Aon uair ‘s gun deach sinn a-steach don sgrìobhadh, dh’ fhàs e cruthachail agus spòrsail.
I stayed at his house a lot this year.	Dh’fhuirich mi aig an taigh aige tòrr am bliadhna.
She didn't want to hear it anymore.	Cha robh i airson a chluinntinn tuilleadh.
So do not hesitate to contact them.	Mar sin na bi leisg fios a chuir thuca.
One part is the upper part with eyes.	Is e aon phàirt am pàirt as àirde le sùilean.
We need that beat quickly.	Feumaidh sinn am buille sin gu sgiobalta.
Maybe someone is still inside.	Is dòcha gu bheil cuideigin a-staigh fhathast.
Nothing is ever the same.	Chan eil ach rud sam bith a-riamh mar an ceudna.
More time with her.	Tuilleadh ùine còmhla rithe.
Once the sun has set there is not much to do.	Aon uair 's gu bheil a' ghrian air a dhol sìos chan eil mòran ri dhèanamh.
They have something that we do not have.	Tha rudeigin aca nach eil againn.
It will be limited to six students.	Bidh e cuingealaichte ri sianar oileanach.
Money, as a rule, changed hands.	Dh'atharraich airgead, mar as trice, làmhan.
Don't worry about me.	Na gabh dragh mum dheidhinn.
The best move you can ever make.	An gluasad as fheàrr a dh’ fhaodadh tu a bhith air a dhèanamh.
I want to try to say something now.	Tha mi airson feuchainn ri rudeigin a ràdh a-nis.
Let's move on with the tour.	Rachamaid air adhart leis a 'chuairt.
One more interesting thing.	Aon rud inntinneach eile.
You weren't the one.	Cha bu tusa an tè.
I have time to shoot.	Tha ùine agam losgadh.
It just takes you.	Tha e dìreach gad thoirt.
I am ready for an interview.	Tha mi deiseil airson agallamh.
I can't write the exact code right now but it's not very difficult.	Chan urrainn dhomh an dearbh chòd a sgrìobhadh an-dràsta ach chan eil e gu math duilich.
So by seeing them, our faith is being supported.	Mar sin le bhith gam faicinn, tha ar creideamh a’ faighinn taic.
I like news.	Is toil leam naidheachdan.
It will be amazing if it is accepted.	Bidh e iongantach ma thèid gabhail rithe.
Less judgment on how people use their time.	Nas lugha de bhreithneachadh air mar a bhios daoine a’ cleachdadh an ùine.
Everything was as it was in the human world, but more beautiful.	Bha a h-uile dad ann mar ann an saoghal dhaoine, ach na bu bhrèagha.
He took a moment to talk to me again.	Thug e greis bruidhinn rium a-rithist.
We are generally OK with this.	San fharsaingeachd tha sinn ceart gu leòr le seo.
But come in, come in.	Ach thigibh a stigh, thigibh a stigh.
No, he did not want to get involved again.	Chan e, cha robh e airson a dhol an sàs a-rithist.
It can take many different forms.	Dh’ fhaodadh e a bhith ann an diofar dhòighean eadar-dhealaichte.
Obviously this could not be the case.	Tha e follaiseach nach b’ urrainn seo a bhith.
But those are not the issues.	Ach cha b’ iad na rudan sin na cùisean.
I have never heard of them.	Cha chuala mi a-riamh iomradh orra.
He was a character and will really miss him.	Bha e na charactar agus bidh e dha-rìribh ga ionndrainn.
But, today was fun.	Ach, bha an-diugh spòrsail.
And that was the right thing to do.	Agus b’ e sin an rud ceart ri dhèanamh.
It's hard to tell how bad it is, anyway.	Tha e doirbh faighinn a-mach dè cho dona sa tha e, co-dhiù.
Those boys are great.	Tha na balaich sin fìor mhath.
Power was still very small and needed further development.	Bha an cumhachd fhathast glè bheag agus bha feum air tuilleadh leasachaidh.
There was no doubt who he was.	Cha robh teagamh sam bith cò bh’ ann.
As long as you make the most of your college experience, get involved.	Cho fad ‘s a nì thu am feum as fheàrr den eòlas colaiste agad, gabh pàirt ann.
Others stand out because they don't, like him.	Tha cuid eile a’ seasamh a-mach leis nach eil iad, coltach ris.
I could not save it.	Cha b' urrainn dhomh a shàbhaladh.
Then there is another side to this.	An uairsin, tha taobh eile de seo.
I feel so free on stage.	Tha mi a’ faireachdainn a leithid de shaorsa air an àrd-ùrlar.
You want to keep it light.	Tha thu airson a chumail aotrom.
Both were taken to hospital.	Chaidh an dithis a thoirt dhan ospadal.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan eil e ciallach.
And the mental health sector is coming into that as well.	Agus tha an raon slàinte inntinn a’ tighinn a-steach don sin cuideachd.
It's no worse.	Chan eil e nas miosa.
Also important are the different stages of phase diffusion.	Cuideachd cudromach tha na diofar amannan de sgaoileadh ìre.
You are here now.	Tha thu an seo a-nis.
But it drew me in.	Ach tharraing e a-steach mi.
They are very available and very helpful.	Tha iad gu math rim faighinn agus gu math cuideachail.
To make the right decision, we need to fully understand the disease.	Gus co-dhùnadh ceart a dhèanamh, feumaidh sinn an galar a thuigsinn gu tur.
Set a time limit of three to four minutes.	Suidhich crìoch ùine de thrì gu ceithir mionaidean.
But that did not happen.	Ach cha do thachair sin.
Not for now, anyway.	Chan ann airson a-nis, co-dhiù.
It is wise.	Tha e glic.
It is difficult to say whether it was effective or not.	Tha e duilich a ràdh an robh e èifeachdach no nach robh.
He has to try things.	Feumaidh e feuchainn air rudan.
Believe me, yes.	Creid mi, tha.
The point is, it doesn't show the video.	Is e a’ phuing nach seall e a’ bhidio.
I can't come back later.	Chan urrainn dhomh tilleadh nas fhaide air adhart.
I have no desire to have sex with my husband anymore.	Chan eil miann sam bith agam a bhith ri feise leis an duine agam tuilleadh.
Just know where to start.	Dìreach fios càite an tòisich thu.
Religion is nothing.	Chan eil creideamh dad.
At least they're trying for something.	Co-dhiù tha iad a’ feuchainn airson rudeigin.
In fact, it caused a lot of problems at the time.	Gu dearbh dh’ adhbhraich e tòrr dhuilgheadasan aig an àm.
The environment of the world is important.	Tha àrainneachd an t-saoghail cudromach.
Keep our hair long.	Cùm ar falt fada.
Two groups of animals were examined.	Chaidh dà bhuidheann de bheathaichean a sgrùdadh.
It should be noted that it is not stable of movement.	Bu chòir a thoirt fa-near nach eil e seasmhach de ghluasad.
The basic interaction was not clear.	Cha robh an dòigh eadar-obrachaidh bunaiteach soilleir.
We did, we tried.	Rinn sinn, dh'fheuch sinn.
He was excited.	Bha e air bhioran.
Now is the time to wait for a beat.	A-nis tha an t-àm ann feitheamh airson buille.
We will never know the truth about what happened now.	Cha bhi fios againn gu bràth air an fhìrinn mu na thachair a-nis.
This is a situation that is common to software in particular.	Is e suidheachadh a tha seo a tha cumanta le bathar-bog gu sònraichte.
Written contract.	Cùmhnant sgrìobhte.
Serve hot, warm, or at room temperature.	Dèan frithealadh teth, blàth, no aig teòthachd an t-seòmair.
You are my best friends.	Is tusa na caraidean as fheàrr agamsa.
And that can't happen.	Agus chan urrainn sin tachairt.
High schools are a different story.	Tha àrd-sgoiltean na sgeulachd eadar-dhealaichte.
No, just not.	Chan e, dìreach chan eil.
Great game for us.	Geama mòr dhuinn.
Easy to build and just the right size for two.	Furasta a thogail agus dìreach am meud ceart airson dithis.
He met another woman, began to sleep with her.	Thachair e ri boireannach eile, thòisich e air cadal leatha.
But read the book.	Ach leugh an leabhar.
He knew where to go, but it didn't matter.	Bha fios aige càite an toireadh e, ach cha robh e gu diofar.
He could not put it off any longer.	Cha b’ urrainn dha a chuir dheth na b’ fhaide.
I hope so.	Tha mi an dòchas gu bheil.
The new building was going to be better.	Bha an togalach ùr gu bhith na b’ fheàrr.
Probably the funniest thing they ever did.	Is dòcha gur e an rud as spòrsail a rinn iad.
God can do this.	Faodaidh Dia so a dheanamh.
Long on demand.	Fada air iarrtas.
I did not even know that thoughts are not real.	Cha robh fios agam eadhon nach eil smuaintean fìor.
I want to be able to move everywhere.	Tha mi airson a bhith comasach air gluasad anns a h-uile àite.
Which, as it happens, brings them to their first business order.	A bheir, mar a thachras, iad chun chiad òrdugh gnìomhachais aca.
They do not touch him.	Cha bhean iad ris.
Falling through the darkness, and it was silent.	A 'tuiteam tron ​​​​dorchadas, agus bha e sàmhach.
She was calm.	Bha i socair.
Just put the link and text in them.	Dìreach cuir an ceangal agus an teacsa annta.
They just wanted to sign us because of the music.	Bha iad dìreach airson ar soidhnigeadh air sgàth a’ chiùil.
But he was too angry for their attention.	Ach bha e ro fhearg airson an aire.
It did not offer any grip.	Cha robh e a’ tabhann grèim sam bith.
Not learning.	Gun a bhith ag ionnsachadh.
In others, they are quite different.	Ann an cuid eile, tha iad gu math eadar-dhealaichte.
But there’s something here that he still can’t leave.	Ach tha rudeigin an seo nach urrainn dha fhàgail fhathast.
I would continue.	Bhithinn a’ cumail oirnn.
We said yes, let the court decide.	Thuirt sinn ceart gu leòr, leig leis a’ chùirt co-dhùnadh.
I'm going to vote for this.	Tha mi a’ dol a bhòtadh airson seo.
It could make it harder.	Dh'fhaodadh e a dhèanamh nas duilghe.
Her eyes were so beautiful.	Bha a sùilean cho breagha.
I think you might be answering us.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil thu a’ freagairt oirnn.
The default home screen displays real-time content from friends.	Tha an scrion dachaigh bunaiteach a’ nochdadh susbaint fìor-ùine bho charaidean.
People have come to the hospital because of this.	Tha daoine air tighinn dhan ospadal air sgàth seo.
Then one night, everything changes.	An uairsin aon oidhche, bidh a h-uile càil ag atharrachadh.
Not recommended.	Cha deach a mholadh.
She did close enough.	Rinn i faisg gu leòr.
The cross-section becomes stable at high energy.	Bidh an crois-earrann a 'fàs seasmhach aig àrd lùth.
They see the world in different ways.	Bidh iad a’ faicinn an t-saoghail ann an diofar dhòighean.
All teams will be independent.	Bidh a h-uile sgioba neo-eisimeileach.
She was underwater.	Bha i fon uisge.
I like a.	Tha mi mar a.
There were a story or two like that.	Bha sgeulachd no dhà mar sin ann.
One of them responded, once, when he first entered his cell.	Fhreagair fear dhiubh, aon uair, nuair a chaidh e a-steach don chill aige an toiseach.
And great blood loss.	Agus call mòr fala.
You are in them, they take time.	Tha thu a-staigh annta, bheir iad ùine.
So we did not make a small town.	Mar sin cha do rinn sinn baile beag.
Plants were grown as single plants.	Bhathar a' fàs lusan mar lusan singilte.
I should have given you everything.	Bu chòir dhomh a bhith air a h-uile dad a thoirt dhut.
Lots of new stuff, learning every day.	Tòrr stuth ùr, ag ionnsachadh a h-uile latha.
It takes two parameters.	Tha e a 'gabhail dà paramadair.
I have never seen the face of such a white man.	Chan fhaca mi a-riamh aodann duine cho geal.
Both cars were not notified during the incident.	Cha deach fios a chuir chun dà chàr rè na thachair.
I felt comfortable there.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail an sin.
We started testing here.	Thòisich sinn deuchainn an seo.
And worry.	Agus a bhith draghail.
Now they had a chance to have a relationship.	A-nis bha cothrom aca dàimh a bhith aca.
I remember doing a lot of that around then.	Tha cuimhne agam a bhith a’ dèanamh tòrr sin timcheall an uairsin.
The same features were found in our patient.	Chaidh na h-aon fheartan a lorg anns an euslainteach againn.
He had a young wife, his second husband.	Bha bean òg aige, an dàrna fear aige.
He hadn't named that to her, yet.	Cha robh e air sin ainmeachadh rithe, fhathast.
I have to make a choice, at least.	Feumaidh mi taghadh a dhèanamh, co-dhiù.
I ran back.	Ruith mi air ais.
Go into the living room and play.	Gabh a-steach don t-seòmar suidhe agus cluich.
That was a great feeling.	Abair faireachdainn math a bha sin.
That is why we are there in the first place.	Sin as coireach gu bheil sinn ann sa chiad àite.
I have to go back there, he told himself.	Feumaidh mi a dhol air ais ann, thuirt e ris fhèin.
In recent years, a series of work has been carried out.	Anns na bliadhnachan mu dheireadh, chaidh sreath de dh'obair a dhèanamh.
Anyway, the result is the same.	Co-dhiù, tha an toradh mar an ceudna.
Let me have what you have in mind.	Leig leam na tha agad nad inntinn.
You are twenty.	Tha thu fichead.
Everyone is in a panic.	Tha a h-uile duine ann an clisgeadh.
He had never met a girl like her.	Cha robh e a-riamh air coinneachadh ri nighean coltach rithe.
I told my mum what he had said.	Dh’innis mi dha mama na thuirt e.
With people like them.	Le daoine mar iad.
Less distance when walls are installed.	Nas lugha astar nuair a tha ballachan air an toirt a-steach.
Accordingly, it is very difficult to work well.	A rèir sin, tha e gu math duilich obrachadh math a dhèanamh.
We're just watching it from now on.	Tha sinn dìreach ga choimhead bho seo a-mach.
Production took place on the first floor of the home.	Thachair cinneasachadh air a’ chiad làr den dachaigh.
It does not matter.	Chan eil e cudromach.
She could see herself sitting in the chair.	Chitheadh ​​i i fhèin na suidhe anns a’ chathair.
I thought maybe he was in.	Bha mi a’ smaoineachadh is dòcha gu robh e a-staigh.
I thought, maybe you don't care.	Bha mi a’ smaoineachadh is dòcha nach eil dragh agad.
And then he realized something.	Agus an uairsin thuig e rudeigin.
We have a lot to discuss.	Tha tòrr againn ri dheasbad.
If he did, he did not show it.	Ma rinn, cha do sheall e e.
I am delighted to see many of you here today.	Tha mi toilichte mòran agaibh fhaicinn an seo an-diugh.
That was my career.	B’ e sin mo chùrsa-beatha.
There is no world but hell.	Chan eil saoghal ach ifrinn.
And you make me feel it again.	Agus tha thu a 'toirt orm a bhith a' faireachdainn a-rithist.
It was a feeling he shared with his son.	Bha e na fhaireachdainn a bha e air a roinn le a mhac.
Everyone else was in full swing.	Bha càch uile aig làn chomharradh.
The band is then removed.	An uairsin thèid an còmhlan a thoirt air falbh.
Other than that, you can't do that.	A bharrachd air an sin, chan urrainn dhut sin a dhèanamh.
No need to stand out, just take a look.	Chan eil feum air seasamh a-mach, dèan sealladh.
It should be a lot better this year.	Bu chòir dha a bhith tòrr nas fheàrr am-bliadhna.
If not, more people would do it.	Mura biodh, dhèanadh barrachd dhaoine e.
I agree with that.	Tha mi ag aontachadh mar sin.
We must prove the case without reasonable doubt.	Feumaidh sinn a’ chùis a dhearbhadh gun teagamh reusanta.
The conflict was now personal.	Bha an còmhstri a-nis pearsanta.
And we threw it right to the other team, as it did three times.	Agus thilg sinn ceart chun sgioba eile e, mar a bha trì tursan.
I was thinking of something.	Bhithinn a’ smaoineachadh air rudeigin.
It's the same thing.	Tha an aon rud.
It wasn't long before it was the same.	Cha b' fhada 'bha e mar an ceudna.
They take time to grow.	Bheir iad greis airson fàs air daoine.
Then it becomes people vs.	An uairsin bidh e na dhaoine vs.
If we learn now, we can protect ourselves in the future.	Ma dh’ ionnsaicheas sinn a-nis, is urrainn dhuinn sinn fhèin a dhìon san àm ri teachd.
These results represent two independent experiments.	Tha na toraidhean sin a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
There is no charge for accessing our site.	Cha bhith sinn a’ cosg airson faighinn chun làraich againn.
Things are clear.	Tha cùisean soilleir.
He must have been hurt.	Feumaidh gun robh e air a ghoirteachadh.
This is a very difficult day.	Is e latha gu math duilich a tha seo.
He is extremely friendly, helpful and professional.	Tha e air leth càirdeil, cuideachail agus proifeasanta.
But they knew they had to walk.	Ach bha fios aca gum feumadh iad coiseachd.
Six schools sit on the building.	Tha sia sgoiltean nan suidhe air an togalach.
Everything is working fine.	Tha a h-uile dad ag obair gu math.
That is just a sample.	Chan eil an sin ach sampall.
We have a game plan.	Tha plana cluiche againn.
Very few of them stayed long.	Is e glè bheag dhiubh a dh'fhuirich fada.
Or, you can drink all year round.	No, faodaidh tu òl fad na bliadhna.
But there are still problems.	Ach tha duilgheadasan ann fhathast.
But that's not necessarily a bad thing.	Ach chan e gu feum gur e droch rud a tha sin.
You have to open the doors now and again.	Feumaidh tu na dorsan fhosgladh a-nis agus a-rithist.
We start focusing on the moment.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' cuimseachadh air a 'mhionaid.
Free, of course.	Saor an-asgaidh, gu dearbh.
Two of them died.	Bhàsaich dithis dhiubh.
But you don't see it anymore.	Ach chan eil thu ga fhaicinn tuilleadh.
But part of it had to be honest too.	Ach dh'fheumadh pàirt dheth a bhith onarach cuideachd.
Some even do.	Bidh cuid dhiubh eadhon a 'dèanamh.
Deep down she hoped not.	Gu domhainn bha i an dòchas nach robh.
I can't remember the date.	Chan eil cuimhne agam air a’ cheann-latha.
I wondered what the evidence was against him.	Bha mi a’ faighneachd dè an fhianais a bha na aghaidh.
She has been writing ever since.	Tha i air a bhith a’ sgrìobhadh bhon uair sin.
They are the same.	Tha iad mar an ceudna.
He was my first love.	B’ esan mo chiad ghaol.
Your reports are good.	Tha na h-aithisgean agad gu math.
I can understand the power.	Is urrainn dhomh an cumhachd a thuigsinn.
Then heavy rain.	An uairsin uisge trom.
A project website has been set up to provide information to potential participants.	Chaidh làrach-lìn pròiseict a stèidheachadh gus fiosrachadh a thoirt do chom-pàirtichean san amharc.
And this is not just about money.	Agus chan eil seo dìreach mu dheidhinn airgead.
she lay down without a word.	laigh i sìos gun fhacal.
I don't have my sea legs yet.	Chan eil mo chasan mara agam fhathast.
However, the mechanism remains unclear.	Ach, tha an uidheamachd fhathast neo-shoilleir.
The results in both groups were the same.	Bha an toradh anns an dà bhuidheann mar an ceudna.
I'm by my side.	Tha mi ri taobh mi-fhìn.
Can you figure out which of these facts is correct?	An dèan thu a-mach dè na fìrinnean sin a tha ceart?.
Return to his desk.	Tilleadh chun deasg aige.
They know where we are.	Tha fios aca càit a bheil sinn.
I think they have the right model.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am modail ceart aca.
I thought it was a wonderful job.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e obair ionmholta a bh’ ann.
None are considered useful.	Chan eil gin air a mheas feumail.
You run things here in the city.	Bidh thu a’ ruith rudan an seo sa bhaile.
Our role then is simple.	Tha an dreuchd againn an uairsin sìmplidh.
We want to get people to do what we want them to do.	Tha sinn airson toirt air daoine na tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
He knew me perfectly well.	Bha e gu tur eòlach orm.
Tears filled her eyes.	Lìon deòir a sùilean.
He thought it would be so.	Bha e den bheachd gum biodh e mar sin.
All the men and women in the room make the known agreement.	Bidh na fir agus na boireannaich uile anns an t-seòmar a 'dèanamh an aonta aithnichte.
They just love to go to work.	Tha iad dìreach dèidheil air a bhith a’ dol a dh’ obair.
No plan is perfect.	Chan eil plana sam bith foirfe.
He picked the date earlier.	Thagh e an ceann-latha nas tràithe.
Or anything from scratch.	No rud sam bith bho thùs.
Each event is part of a maximum of one message edge.	Tha gach tachartas mar phàirt de aon oir teachdaireachd aig a’ char as motha.
He took it to the children and they enjoyed it.	Thug e chun na cloinne e agus chòrd e riutha.
Today, everyone does everything.	An-diugh, bidh a h-uile duine a’ dèanamh a h-uile càil.
She is not.	Chan eil i.
But this does not have to be the case.	Ach chan fheum seo a bhith mar chùis.
Run a controlled test.	Ruith deuchainn fo smachd.
There was something strange about it, though.	Bha rudeigin annasach mu dheidhinn, ge-tà.
Tomorrow would not be so bad.	Cha bhiodh am màireach cho dona.
There was nothing, not even welcome and good luck.	Cha robh càil ann, cha robh fiù 's fàilte agus deagh fhortan.
All applications are welcome.	Tha còir air tagradh sam bith a chuir a-steach.
They knew we weren't there for an easy time.	Bha fios aca nach robh sinn ann airson ùine fhurasta dheth.
It would not be the same now for days.	Cha bhiodh an aon rud a-nis airson làithean.
I was waiting for the results and there was no situation.	Bha mi a’ feitheamh air toraidhean agus gun staid sam bith ri dhol.
You do not know what type of contract you will get.	Chan eil fios agad dè an seòrsa cùmhnant a gheibh thu.
I know it's very good.	Tha fios agam gu bheil e glè mhath.
We only have about five minutes left.	Chan eil againn ach mu chòig mionaidean air fhàgail.
But it has certainly made things a lot, a lot worse.	Ach gu cinnteach tha e air cùisean a dhèanamh tòrr, tòrr nas miosa.
He sat down and examined her.	Shuidh e sìos agus rinn e sgrùdadh oirre.
Not around me.	Chan ann timcheall orm.
But an issue arose.	Ach nochd cùis.
There is magic in it.	Tha draoidheachd innte.
I think he was very anxious.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e gu math iomagaineach.
Behavior like this is indeed clearly evident in our results.	Tha giùlan mar seo gu dearbh ri fhaicinn gu soilleir anns na toraidhean againn.
It is clear that people have not lived here for a long time.	Tha e soilleir nach eil daoine air a bhith a’ fuireach an seo o chionn fhada.
Then start again.	An uairsin tòisich a-rithist.
This is personal.	Tha seo pearsanta.
But that is not usually the case.	Ach chan eil sin mar as trice.
A bottle of water was found and taken to him.	Chaidh botal uisge a lorg agus a thoirt thuige.
He was thanked.	Fhuair e taing.
It does, however, take some getting used to.	Tha e a’ toirt beagan fàs cleachdte ris ge-tà.
Other users here do not have this problem.	Chan eil an duilgheadas seo aig luchd-cleachdaidh eile an seo.
You have to come out and work.	Feumaidh tu a thighinn a-mach agus obair.
These are relatively new.	Tha iad seo gu ìre mhath ùr.
Enough to pay your time.	Gu leòr airson do chuid ùine a phàigheadh.
Guess what else is near the edge of the table.	Dèan tomhas dè eile a tha faisg air oir a’ bhùird.
I try to enjoy everything that happens to me.	Bidh mi a’ feuchainn ris a h-uile dad a thachras dhomh a mhealtainn.
Some of us saw that.	Chunnaic cuid againn sin.
Let them do it another day.	Leig leotha a dhèanamh air latha eile.
Make sure you get what you want before they leave.	Dèan cinnteach gum faigh thu na rudan a tha thu ag iarraidh mus fhalbh iad.
She had never been here before.	Cha robh i a-riamh an seo roimhe.
We all need to be able to express how we feel.	Feumaidh sinn uile a bhith comasach air na tha sinn a’ faireachdainn a ràdh.
I don't think so.	Chan e mise a tha i a’ smaoineachadh.
Your house is too big.	Tha an taigh agad ro mhòr.
For more information about it.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn.
It’s a waste of my time and energy.	Tha e na sgudal air mo chuid ùine agus lùth.
She wanted it every night, no matter what.	Bha i ga iarraidh a h-uile h-oidhche, ge bith dè.
The rest is in storage.	Tha an còrr ann an stòradh.
Just move back against the wall and stay there until they leave.	Dìreach gluais air ais an aghaidh a 'bhalla agus fuirich an sin gus am fàg iad.
You can sleep over.	Faodaidh tu cadal thairis.
Some of them in a very unusual form.	Cuid dhiubh ann an cruth gu math neo-àbhaisteach.
In fact, it was the only good part.	Gu dearbh, b 'e an aon phàirt math.
She was dying.	Bha a bàs.
Well, you can't have them or him.	Uill, chan urrainn dhut a bhith aca no esan.
Construction of the bridge will begin.	Tòisichidh togail na drochaid.
Controlling your emotions is essential for you.	Tha smachd air na faireachdainnean agad riatanach dhut.
They made us do it for her again.	Thug iad oirnn a dhèanamh a-rithist dhi.
It was as big as I was.	Bha e cho mòr rium fhèin.
It is an essential step in developing naturally, without force.	Tha e na cheum riatanach airson leasachadh gu nàdarrach, gun fhorsa.
It has been a pleasure to work with you.	Tha e air a bhith na thoileachas a bhith ag obair còmhla riut.
That's exactly what his father wanted.	B’ e seo dìreach a bha an athair ag iarraidh.
He had not heard a sound.	Cha robh e air fuaim a chluinntinn.
I sat upright and silent and waited.	Shuidh mi gu dìreach agus sàmhach agus a 'feitheamh.
But there were fun pieces and plenty of places to hide.	Ach bha pìosan spòrsail ann agus àiteachan gu leòr airson falach.
It's not a bit like that.	Chan eil e beagan mar sin.
Eventually the two friends could spend some time together.	Mu dheireadh dh’ fhaodadh an dithis charaidean beagan ùine a chaitheamh còmhla.
To make us feel included.	Gus am bi sinn a’ faireachdainn gu bheil sinn air ar gabhail a-steach.
No one has ever been there.	Chan eil duine air a bhith ann a-riamh.
Instead, they have only a real argument.	An àite sin, chan eil aca ach fìor argamaid.
But now we are.	Ach a-nis tha sinn.
That's how life becomes our teacher.	Sin mar a thig beatha gu bhith na thidsear againn.
They would never take her inside.	Cha toireadh iad a-staigh i gu bràth.
From this judgment the application is accepted.	Bhon bhreithneachadh seo tha an tagradh air a ghabhail.
It's a very difficult and difficult job.	Is e obair dhoirbh agus dhoirbh a th’ ann.
Fog rose from the stage.	Dh'èirich ceò bhon àrd-ùrlar.
It is up to us to decide.	Tha e an urra rinn co-dhùnadh.
If you like, it's not a dream.	Ma thogras tu, chan e bruadar a th’ ann.
It took me years to recover.	Thug e bliadhnaichean dhomh faighinn thairis air.
But there are important differences.	Ach tha eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
We could hear when there were people in the hall.	Bha e comasach dhuinn cluinntinn nuair a bha daoine anns an talla.
It's worth it though.	Is fhiach e ge-tà.
Somehow the disease missed her.	Ann an dòigh air choreigin bha an galar ga h-ionndrainn.
You thought you were on top of this.	Bha thu a 'smaoineachadh gu robh thu air mullach seo.
In a good way.	Ann an dòigh a bha math.
Brother or father.	Bràthair neo athair.
One of the members would present a paper first.	Bheireadh fear de na buill pàipear seachad an toiseach.
So tell me.	Mar sin, innis dhomh.
None of my talk made sense.	Cha do rinn gin de mo bhruidhinn ciall.
However, you had an unusual case.	Ach, b’ e cùis neo-àbhaisteach a bh’ agadsa.
I fight to keep them open, fight against loss of control.	Bidh mi a 'sabaid airson an cumail fosgailte, a' sabaid an-aghaidh call smachd.
You should know.	Bu chòir fios a bhith agad.
But he is scared.	Ach tha eagal air.
I may have to have another beer since we have this conversation.	'S dòcha gum feum lionn eile a bhith agam bhon a tha an còmhradh seo againn.
He was a man too, just like everyone else in this world.	Bha e na dhuine cuideachd, dìreach mar a h-uile duine eile san t-saoghal seo.
Next, identify the most important thing about the main character.	An uairsin, comharraich an rud as cudromaiche mun phrìomh charactar.
Unfortunately, there were problems.	Gu mì-fhortanach, bha duilgheadasan ann.
I did not use this product.	Cha do chleachd mi an toradh seo.
Very few will forget the experience.	Is e glè bheag a dhìochuimhnicheas an t-eòlas.
Then it’s the outside of your home.	An uairsin tha taobh a-muigh do dhachaigh.
These people need healing.	Feumaidh na daoine sin leigheas.
We need to make sure we write more clearly next time.	Feumaidh sinn dèanamh cinnteach gun sgrìobh sinn nas soilleire an ath thuras.
Somehow he doesn't think it might be tears.	Ann an dòigh air choreigin chan eil e a 'smaoineachadh gur dòcha gur e deòir a th' ann.
Must go.	Feumaidh falbh.
It's not easy sometimes but necessary, again, in my case.	Chan eil e furasta uaireannan ach riatanach, a-rithist, nam chùis.
But some things have a value beyond the surface appearance.	Ach tha luach aig cuid de rudan nas fhaide na an coltas uachdar.
That was my goal.	B’ e seo an t-amas agam.
They need to take a higher level of responsibility in their relationships.	Feumaidh iad ìre nas àirde de dhleastanas a ghabhail anns na dàimhean aca.
I had to put it in the box.	B’ fheudar dhomh a chuir anns a’ bhogsa.
But that was still my future.	Ach bha sin fhathast san àm ri teachd agam.
I may be completely wrong here.	Is dòcha gu bheil mi gu tur ceàrr an seo.
They looked really good.	Bha coltas fìor mhath orra.
It was done.	Bha e air a dhèanamh.
I’m not terribly proud of that, but this was my opinion.	Chan eil mi uabhasach moiteil às an sin, ach b' e seo mo bheachd.
I do not like to be surprised.	Cha toil leam a bhith ga iongnadh.
It does not matter where.	Chan eil e gu diofar càite.
He was where he should have been.	Bha e far an robh còir aige a bhith.
It was a perfect fit and so it was.	Bha e a’ freagairt gu foirfe agus bha e a-staigh mar sin.
Repeat with the remaining chicken.	Dèan aithris a-rithist leis a 'chicken a tha air fhàgail.
He did very well.	Rinn e fìor mhath.
Stay tuned.	Cùm ris a’ phrògram.
Rules by and by.	Riaghailtean le goirid.
There was a blue sky, a touch of heat.	Bha speur gorm ann, suathadh teas.
I'm not trying to solve any problems.	Chan eil mi a’ feuchainn ri duilgheadasan sam bith fhuasgladh.
We see people over here on both sides of the argument.	Chì sinne daoine thall an seo gach taobh den argamaid.
Heads should be rolled.	Bu chòir cinn a bhith air an rolladh.
Click here to help.	Cliog an seo gus do chuideachadh.
Their parents are worried, as are their friends.	Tha dragh air am pàrantan, mar a tha an caraidean.
There is something different about it.	Tha rudeigin eadar-dhealaichte na aghaidh.
I was never in hiding.	Cha robh mi a-riamh air falach.
In a private building.	Ann an togalach prìobhaideach.
I have a mind.	Tha inntinn agam.
Therefore they are not included in this study.	Mar sin chan eil iad air an gabhail a-steach san sgrùdadh seo.
It really did.	Rinn e dha-rìribh.
Enjoy the ride, if you can.	Tlachd a ghabhail air an turas, mas urrainn dhut.
It's better to just forget the whole thing.	Tha e nas fheàrr dìreach an rud gu lèir a dhìochuimhneachadh.
Add the water and bring to the boil.	Cuir ris an uisge agus thoir gu boil.
One report stated that at least three people had died.	Thuirt aon aithisg gun robh co-dhiù triùir air bàsachadh.
That is a good line.	Is e loidhne mhath a tha sin.
The home team.	An sgioba dachaigh.
For the most part we can solve problems and find solutions.	Airson a 'mhòr-chuid is urrainn dhuinn fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan agus fuasglaidhean a lorg.
He was sending it away.	Bha e ga chuir air falbh.
Think about it.	Smaoinich air.
Look, things are turning strange for us.	Feuch, tha cùisean a’ tionndadh neònach oirnn.
The opposite is true in this case.	Tha an taobh eile fìor anns a 'chùis seo.
Meaning, away from the water, up next to the trees.	Ciall, air falbh bhon uisge, suas ri taobh nan craobhan.
I achieved my goals.	Choilean mi na h-amasan agam.
I understand these words.	Tha mi a' tuigsinn nam faclan seo.
It's far too hot here for too long.	Tha e fada ro theth an seo ro fhada.
Add a little extra water if needed.	Cuir beagan uisge a bharrachd ris ma bhios feum air.
In this section, we present results in this regard.	Anns an earrainn seo, bidh sinn a 'toirt seachad toraidhean a thaobh seo.
He is the green player.	Is esan an cluicheadair uaine.
I hate being like that without count.	Is fuath leam a bhith mar sin gun chunntas.
Use them to pay as you would with cash.	Cleachd iad airson pàigheadh ​​mar a dhèanadh tu le airgead.
We could never do it.	Cha b’ urrainn dhuinn a dhèanamh gu bràth.
Something they will remember without question.	Rud a chuimhnicheas iad gun cheist.
I was running late that day.	Bha mi a’ ruith fadalach an latha sin.
She is eight or nine.	Tha i ochd neo naoi.
The service is.	Tha an t-seirbheis.
They have done this many times before.	Tha iad air seo a dhèanamh iomadh uair roimhe.
According to the map, players can control one character or group.	A rèir a’ mhapa, bidh smachd aig cluicheadairean air aon charactar no buidheann.
This is clearly not the case.	Tha e soilleir nach eil seo a’ tachairt.
Looking down to see face and legs.	A 'coimhead sìos gus aodann agus casan fhaicinn.
She hated being cold.	Bha gràin aice air a bhith fuar.
No friends in the past.	Gun charaidean san àm a dh'fhalbh.
But before we do anything else, we must have something to eat.	Ach mus dèan sinn dad eile, feumaidh rudeigin a bhith againn ri ithe.
Twice they tried.	Dà uair dh’ fheuch iad dha-rìribh.
Just make sure you bring it back.	Dìreach dèan cinnteach gun toir thu air ais e.
I loved her from the beginning.	Bha gaol agam oirre bhon toiseach.
Without staff turnover, the process would have been completely different.	Às aonais luchd-obrach a’ gluasad, bhiodh am pròiseas air a bhith gu tur eadar-dhealaichte.
They know the answer.	Tha fios aca air an fhreagairt.
Perhaps that's why he kept his pace.	Is dòcha gur e sin as coireach gun do chùm e an t-astar aige.
Who can tell us about our people, our state and our culture?	Cò aige a dh’innseas dhuinn mu ar daoine, ar stàite agus ar cultar.
Now she was talking like a normal person.	A-nis bha i a’ bruidhinn mar dhuine àbhaisteach.
Most people have a clear idea of ​​what it means.	Tha beachd soilleir aig a’ mhòr-chuid air dè tha e a’ ciallachadh.
So much control over anyone, or anything.	Uiread de smachd air duine sam bith, no rud sam bith.
Honestly, that was not difficult.	Gu fìrinneach, cha robh sin duilich.
This is my situation.	Seo an suidheachadh agam.
Like any other device, the computer has two modes of operation.	Mar inneal sam bith eile, tha dà dhòigh-obrach aig a’ choimpiutair.
It should keep you from sleeping on your back.	Bha còir aige do chumail bho bhith a’ cadal air do dhruim.
I hate water.	Tha gràin agam air uisge.
These kids break these and other words into too many parts.	Bidh a’ chlann seo a’ briseadh iad seo agus faclan eile gu cus phàirtean.
This voice was important.	Bha an guth seo cudromach.
But wait for it.	Ach fuirich air a shon.
The book met with little success.	Cha do choinnich an leabhar ach glè bheag de shoirbheachas.
The bill is clear on how the law will be applied.	Tha am bile soilleir air mar a thèid an lagh a chur an sàs.
It should not have looked like this.	Cha robh còir a bhith a’ coimhead mar seo.
There was a large cell.	Bha cealla mòr ann.
The technology paid no attention.	Cha tug an teicneòlas aire sam bith.
She knew about it.	Bha fios aice mu dheidhinn.
It is so.	Tha e mar sin.
This is the last thing you want.	Is e seo an rud mu dheireadh a tha thu ag iarraidh.
With that version, there was no error message.	Leis an tionndadh sin, cha robh teachdaireachd-mearachd ann.
Finally they heard.	Mu dheireadh chualas iad.
During the military investigation he refused to be beaten by him.	Rè sgrùdadh an airm dhiùlt e a bhith air a bhualadh leis.
It doesn't make sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall idir.
The best part of this job was the proof.	B’ e am pàirt a b’ fheàrr den dreuchd seo an dearbhadh.
The others were walking through the area.	Bha an fheadhainn eile a’ coiseachd tron ​​sgìre.
For me it's 'waiting until dark'.	Air mo shon-sa tha e 'feitheamh gus an dorch'.
I was not worried.	Cha robh dragh agam.
This is done in an attempt to harass the child.	Tha seo air a dhèanamh ann an oidhirp gus an leanabh a shàrachadh.
We love it.	Is toigh leinn i.
Death followed.	Lean am bàs e.
He heard her start to cry.	Chuala e i a’ tòiseachadh a’ caoineadh.
I think his experience is similar to mine.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-eòlas aige coltach ris an eòlas agamsa.
But the election did not stop being interesting.	Ach cha do stad an taghadh a bhith inntinneach.
I write them.	Bidh mi gan sgrìobhadh.
Pour over ice.	Doirt thairis air deigh.
She only gets six years.	Chan fhaigh i ach sia bliadhna.
Car doors open and close.	Bidh dorsan càr a’ fosgladh agus a’ dùnadh.
She was sensible, she was tough but she was still a child.	Bha i ciallach, bha i cruaidh ach bha i fhathast na leanabh.
I do not want to take that to school.	Chan eil mi airson sin a thoirt dhan sgoil.
I accept that he will sign it.	Tha mi a’ gabhail ris gun cuir e ainm ris.
No one spoke to me in the office.	Cha do bhruidhinn duine rium san oifis.
It didn't make much of an impact.	Cha tug e mòran buaidh.
You are looking for answers.	Tha thu a’ coimhead airson freagairtean.
And there was only one way.	Agus cha robh ann ach aon dòigh.
They were there for the good of the country.	Bha iad ann airson math na dùthcha.
The analysis did.	Rinn an anailis.
I am here on business.	Tha mi an seo air gnìomhachas.
Maybe we can bring them together.	Is dòcha gun urrainn dhuinn an toirt còmhla.
They did their job and did it well.	Bha iad a’ dèanamh an cuid obrach agus ga dhèanamh gu math.
They were not going to let me follow her.	Cha robh iad a’ dol a leigeadh leatha mo leantainn.
But he himself was beyond fear.	Ach bha e fhèin seachad air eagal.
Even that screen was now just beginning to pull back.	Bha eadhon an scrion sin fhèin a-nis a’ tòiseachadh air a tharraing air ais.
I could not explain.	Cha b' urrainn dhomh a mhìneachadh.
I appreciate it! 	Tha mi a 'cur luach air!
.	.
That is the only reasonable solution.	Is e sin an aon fhuasgladh reusanta.
This one may not be just for me.	Is dòcha nach eil am fear seo dìreach dhòmhsa.
It is a public and famous desert.	Tha e na fhàsach poblach agus ainmeil.
Take it or leave it.	Gabh e no fàg e.
But local police were unable to find evidence that anyone was missing.	Ach cha b' urrainn dha na poilis ionadail fianais a lorg gun robh duine a dhìth.
I had a lot of lines to read.	Bha tòrr loidhnichean agam ri leughadh.
But it's just the opposite.	Ach tha e dìreach mu choinneamh.
That could not be a bad thing.	Cha b’ urrainn sin a bhith na dhroch rud.
He has one son and his wife.	Tha aon mhac aige agus a bhean.
So far they can be given a useful twist.	Gu ruige seo faodar tionndadh feumail a thoirt dhaibh.
He did not look angry or upset.	Cha robh e a’ coimhead feargach no troimh-chèile.
Truth be told.	Fìrinn ri ràdh.
I have a feeling about this movie.	Tha faireachdainn agam mun fhilm seo.
As if we could let go of ourselves.	Mar gum b’ urrainn dhuinn a bhith annainn fhìn a leigeil seachad.
I know that getting married means a lot to other people.	Tha fios agam gu robh ar pòsadh a’ ciallachadh tòrr do dhaoine eile.
They are all after the money, and after that, the people.	Tha iad uile an dèidh an airgid, agus an dèidh sin, an sluagh.
We have achieved most of these goals.	Choilean sinn a’ mhòr-chuid de na h-amasan sin.
Mother seemed to be under the influence of something.	Bha coltas gu robh màthair fo bhuaidh rudeigin.
However, an accident had happened there for a member of her family.	Ach a dh’ aindeoin sin bha tubaist air tachairt an sin do bhall den teaghlach aice.
Give credit where credit is due.	Thoir creideas far a bheil creideas ri phàigheadh.
I will bring you down.	bheir mi sìos thu.
I would make a king very poor and weak.	Dhèanadh mise rìgh glè bhochd agus lag.
Wait as long as you need to.	Fuirich cho fada ‘s a dh’ fheumas tu.
Here, there are no ways to talk.	An seo, chan eil dòighean ann airson bruidhinn.
There is no doubt about this.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn seo.
And it's just that.	Agus tha e dìreach sin.
He finally got some help.	Fhuair e beagan cuideachaidh mu dheireadh.
This call made the states choose sides.	Thug an gairm seo air na stàitean taobhan a thaghadh.
Each test was repeated three times with similar results.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
My car has gone.	Dh’fhalbh an càr agam.
They finally gave up.	Thug iad seachad mu dheireadh thall.
But there are two reasons not to be here.	Ach tha dà adhbhar ann gun a bhith an seo.
Your eyesight looks even better.	Tha do shealladh a’ coimhead eadhon nas fheàrr.
We challenge everything.	Bidh sinn a’ toirt dùbhlan don a h-uile càil.
This is done for two reasons.	Tha seo air a dhèanamh airson dà adhbhar.
And it is not called.	Agus chan eilear ga ghairm.
The speed of the indoor drive was normal.	Bha astar an dràibhidh a-staigh àbhaisteach.
Be kind to yourself.	Bi coibhneil riut fhèin.
Information and data presented may change.	Faodaidh fiosrachadh agus dàta a chaidh a thaisbeanadh atharrachadh.
He saw them.	Chunnaic e iad.
It's no small feat.	Chan eil rud beag ann.
His workout included standing up and walking around at work.	Bha an eacarsaich aige a’ toirt a-steach seasamh suas agus coiseachd mun cuairt aig obair.
This is a very interesting point.	Is e puing glè inntinneach a tha seo.
I have to keep this in mind.	Feumaidh mi seo a chumail nam chuimhne.
And short is a much bigger deal.	Agus tha goirid na chùmhnant tòrr nas motha.
I work security.	Tha mi ag obair tèarainteachd.
I wonder if it's deep.	Saoil a bheil e domhainn.
You can’t make a decision because you are scared.	Chan urrainn dhut co-dhùnadh a dhèanamh oir tha eagal ort.
I'm not proud of this, obviously.	Chan eil mi moiteil às an seo, gu follaiseach.
I love writing.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh.
I go to that store many times, just to watch.	Bidh mi a’ dol dhan stòr sin iomadh uair, dìreach airson coimhead.
Don't go where they tell you.	Na falbh far a bheil iad ag innse dhut.
He took a step closer.	Ghabh e ceum nas fhaisge.
People started to really like her.	Thòisich daoine a 'còrdadh rithe gu mòr.
His family was with him.	Bha a theaghlach còmhla ris.
You didn't smell like a boy before.	Cha robh fàileadh mar bhalach agad roimhe.
She held the future in her hands.	Chùm i an àm ri teachd na làmhan.
Here are the basics related to language in general.	Seo na rudan bunaiteach a tha co-cheangailte ri cànan san fharsaingeachd.
This makes it difficult to build a national movement.	Tha seo ga dhèanamh duilich gluasad nàiseanta a thogail.
They fell into different classes.	Thuit iad ann an diofar chlasaichean.
The children will be amazed.	Bidh iongnadh air a’ chloinn.
I like being alone.	Is toil leam a bhith leam fhìn.
Just recently said that the work is so great.	Dìreach o chionn ghoirid air a ràdh gu bheil an obair cho mòr.
Turn it off.	Cuir dheth e.
We will share what we can with you.	Roinnidh sinn nas urrainn dhuinn leat.
And naturally everyone wants to experience that feeling again.	Agus gu nàdarra tha a h-uile duine airson eòlas fhaighinn air an fhaireachdainn sin a-rithist.
Make a list of several.	Dèan liosta de ghrunnan.
I start by turning myself in.	Tha mi a 'tòiseachadh le bhith a' tionndadh mi fhìn.
And at the time, it was a good idea.	Agus aig an àm, b’ e deagh bheachd a bh’ ann.
He pushed his hand into it.	Phut e a làmh a-steach ann.
Talk to your doctor immediately if these side effects occur.	Bruidhinn ris an dotair agad sa bhad ma thachras na buaidhean sin.
And his friend would never comfort him again.	Agus cha toireadh a charaid comhfhurtachd dha gu bràth tuilleadh.
I am scared.	tha an t-eagal orm.
I hate it and I am very desperate for it.	Tha gràin agam air agus tha mi uamhasach èiginneach mu dheidhinn.
Only one team made it back.	Cha do rinn ach aon sgioba air ais e.
Years ago that was not the case.	O chionn bhliadhnaichean cha robh sin fìor.
They found a big hole in the ground.	Lorg iad toll mòr anns an talamh.
Just let me finish.	Dìreach leig dhomh crìochnachadh.
The boy dropped the girl off at her house, and went home.	Leig an gille air falbh an nighean aig an taigh aice, agus chaidh e dhachaigh.
This may be easy compared to what it is used for.	Is dòcha gu bheil seo furasta an taca ris na tha e air a chleachdadh.
There was little service at the end of the war.	Chan fhacas mòran seirbheis aig deireadh a’ chogaidh.
At that point your value to him will be zero.	Aig an àm sin bidh do luach dha gu bhith neoni.
But he knows he can't.	Ach tha fios aige nach urrainn.
But there are still some limitations.	Ach tha cuid de chuingealachaidhean ann fhathast.
No design attached.	Chan eil dealbhadh ceangailte ris.
She had done some time too.	Bha i air beagan ùine a dhèanamh cuideachd.
I felt so bad for the family.	Bha mi a’ faireachdainn cho dona airson an teaghlaich.
For years, he had stood by the president.	Airson bliadhnaichean, bha e air seasamh aig taobh a’ chinn-suidhe.
It was enough for most people in his class, he knew.	Bha e gu leòr airson a’ mhòr-chuid de dhaoine den chlas aige, bha fios aige.
I knew my wife.	Bha mi eòlach air mo bhean.
I had a lot of fun.	Bha tòrr spòrs agam.
Her face was tight and pale.	Bha a h-aodann teann agus bàn.
Components are now available at a third of the price.	Gheibhear co-phàirtean a-nis aig trian den phrìs.
That's right, take it easy.	Tha sin ceart, a 'tighinn gu fois an sin.
From here they were able to decorate themselves.	Bho seo bha iad comasach air iad fhèin a sgeadachadh.
That would not be something you choose to do, anyway.	Cha bhiodh sin na rud a roghnaicheadh ​​tu a dhèanamh, co-dhiù.
We are safe.	Tha sinn sàbhailte.
Another time and you will be reported.	Uair eile agus thèid aithris a dhèanamh ort.
I don't even remember exactly what happened.	Chan eil cuimhne agam eadhon dè dìreach a thachair.
This was going to kill a few.	Bha seo a’ dol a thoirt beagan marbhadh.
You do not need these tools.	Chan fheum thu na h-innealan sin.
He was stressed.	Bha cuideam air.
She is the one who made it dirty.	'S i an tè a rinn salach e.
It was not as if she really wanted to see any of them.	Cha robh e mar gum biodh i dha-rìribh ag iarraidh gin dhiubh fhaicinn.
It is not a concern for most people here.	Chan eil e na adhbhar dragh don mhòr-chuid de dhaoine an seo.
It was a really sweet little story.	B’ e sgeulachd bheag gu math milis a bh’ ann dha-rìribh.
Of course, you have to be patient.	Gu dearbh, feumaidh tu a bhith foighidneach.
There is no one in the world like him.	Chan eil duine air an t-saoghal coltach ris.
The book does not tell how they died.	Chan eil an leabhar ag innse mar a bhàsaich iad.
Be sure to tell them to be like us.	Dèan cinnteach gun innis thu dhaibh a bhith co-ionann leinn.
You never asked anyone what he meant.	Cha do dh'fhaighnich thu do dhuine sam bith dè bha e a 'ciallachadh.
There are others who hide there every day.	Tha feadhainn eile ann a bhios a 'falach an sin a h-uile latha.
That starts tomorrow.	Bidh sin a’ tòiseachadh a-màireach.
Not out high, just in his head.	Chan ann a-muigh àrd, dìreach na cheann.
I try to help.	Bidh mi a’ feuchainn ri cuideachadh.
This only takes a few minutes.	Bheir seo dìreach beagan mhionaidean.
I did not want to be caught up in the night.	Cha robh mi airson a bhith air mo ghlacadh leis an oidhche.
She had been inside him.	Bha i air a bhith a-staigh air.
The place was clean and tidy.	Bha an t-àite glan agus glan.
Set it up.	Stèidhich e.
It does not change for all calls to the service.	Chan eil e ag atharrachadh airson a h-uile gairm chun na seirbheis.
I quickly poke my head out through the open hole.	Bidh mi gu sgiobalta a’ stobadh mo cheann a-mach tron ​​​​toll fhosgailte.
So there are many, many questions.	Mar sin tha mòran, mòran cheistean ann.
Not even my dad believes it will happen.	Chan eil eadhon m’ athair a’ creidsinn gun tachair e.
He's like you.	Tha e mar thusa.
No money required.	Chan eil feum air airgead.
A way to get what you want.	Dòigh air faighinn na tha thu ag iarraidh.
It is very successful.	Tha e air leth soirbheachail.
By then, more and more people will know who she is.	Ron àm sin, bidh fios aig mòran is tòrr dhaoine cò i.
I could not eat.	Cha b' urrainn dhomh ithe.
I have looked at this for help.	Tha mi air sùil a thoirt air seo airson cuideachadh.
It was released later that day.	Chaidh a leigeil ma sgaoil nas fhaide air adhart air an latha sin.
I didn't find out why she was worried.	Cha d’ fhuair mi carson a bhiodh dragh oirre.
They are connected because of the same actions.	Tha iad ceangailte ri chèile air sgàth an aon ghnìomhan.
So we went on a trip to talk about it.	Mar sin chaidh sinn air turas airson bruidhinn mu dheidhinn.
The answer is no.	Chan eil am freagairt idir.
I was just laughing.	Bha mi dìreach a’ gàireachdainn.
The fans are so nice nothing bad happened.	Tha an luchd-leantainn gu math snog cha do thachair dad dona.
Information in the comment below.	Fiosrachadh anns a 'bheachd gu h-ìosal.
It was out of his hands.	Bha e a-mach às a làmhan.
I was not trying to pressure you.	Cha robh mi a’ feuchainn ri cuideam a chuir ort.
It only caused more pain.	Cha do rinn e ach barrachd pian adhbhrachadh.
Her end is silent.	Tha an deireadh aice sàmhach.
I put my arm around her as we moved across the room.	Chuir mi mo ghàirdean timcheall oirre agus sinn a 'gluasad tarsainn an t-seòmair.
Most people travel an hour.	Is e turas uair a thìde a bhios a’ mhòr-chuid a’ dèanamh.
Children.	Leanaibh.
Each of these is important.	Tha gach aon dhiubh sin cudromach.
I feel proud of myself.	Tha mi a’ faireachdainn moiteil àsam fhìn.
The method is very easy and you. 	Tha an dòigh gu math furasta agus thu. 
I've loved it for most.	tha e air a bhith dèidheil orm airson a’ mhòr-chuid.
Instead, he went ahead and rejected the music.	An àite sin, lean e air adhart agus dhiùlt e an ceòl.
And move on to the next issue, which works fine.	Agus gluais air adhart chun ath chùis, a tha ag obair gu math.
War was coming.	Bha cogadh a’ tighinn.
I had to wait another day or two.	Bha agam ri feitheamh latha no dhà eile.
It is a pure statement.	Is e aithris fìor-ghlan a th’ ann.
This increase in demand caused a rise in price.	Dh'adhbhraich an àrdachadh seo san iarrtas àrdachadh sa phrìs.
We will not expect at all.	Cha bhi sinn an dùil idir.
It is possible that he has been put off by any number of women.	Tha e comasach gu bheil e air a bhith ga chuir dheth le àireamh sam bith de bhoireannaich.
Many women go to church alone.	Bidh mòran bhoireannach a’ dol don eaglais leotha fhèin.
Everyone needed a mental health day once in a while.	Bha feum aig a h-uile duine air latha slàinte inntinn uair ann an ùine.
Which is rarely a good idea.	A tha glè ainneamh na dheagh bheachd.
It can be fast or it can be long and drawn out.	Faodaidh e a bhith luath no faodaidh e a bhith fada agus air a tharraing a-mach.
Click for more.	Cliog airson barrachd.
Remember the game is free money.	Cuimhnich gur e airgead an-asgaidh a tha sa gheama.
And then say what you say.	Agus an uairsin abair na tha thu ag ràdh.
You go to school and do something about yourself.	Tha thu a’ dol dhan sgoil agus a’ dèanamh rudeigin dhìot fhèin.
I stopped taking it a year ago.	Sguir mi ga ghabhail o chionn bliadhna.
He asked the accused to provide his name and date of birth.	Dh’ iarr e air an neach fo chasaid ainm agus ceann-latha-breith a thoirt seachad.
He stood showing his teeth.	Sheas e a’ sealltainn fhiaclan.
I do not want anyone to see this.	Chan eil mi airson gum faic duine seo.
Medicine, what we are doing right now.	Leigheas, na tha sinn a 'dèanamh an-dràsta.
Other than that, he is very bold and responsible.	A bharrachd air an sin, tha e gu math trom agus cunntachail.
But he was a very different man.	Ach ’s e duine gu tur eadar-dhealaichte a bh’ ann.
I wanted to address this as a man.	Bha mi airson aghaidh a thoirt air seo mar fhear.
Come with me.	Thig còmhla rium.
One more soul for our team!	Aon anam a bharrachd airson ar sgioba !.
It is not a second facelift.	Chan e fosgladh dàrna aghaidh a th’ ann.
He wanted to know what my parents did for a living.	Bha e airson faighinn a-mach dè a rinn mo phàrantan airson bith-beò.
They push humanity forward.	Bidh iad a 'putadh a' chinne-daonna air adhart.
Tried and failed.	Dh'fheuch agus dh'fhàillig.
The food was excellent.	Bha am biadh air leth math.
One for each day they had been together.	Aon airson gach latha bha iad air a bhith còmhla.
A lot can and will go wrong.	Faodaidh agus thèid tòrr ceàrr.
As the day progressed things began to change.	Mar a chaidh an latha air adhart thòisich cùisean ag atharrachadh.
In addition, previous research used the common vs.	A bharrachd air an sin, chleachd rannsachadh roimhe seo an cumanta vs.
You are free to go.	Tha thu saor a dhol.
I can't take it seriously.	Chan urrainn dhomh a ghabhail gu dona.
If you are not happy, try something different.	Mura h-eil thu toilichte, feuch rudeigin eadar-dhealaichte.
Instead, he closed his eyes.	An àite sin, dhùin a shùilean.
What a waste of time this has been.	Abair ana-caitheamh ùine a tha seo air a bhith.
For us, we just try to keep it in place.	Dhuinne, bidh sinn a’ feuchainn ri a chumail na àite.
She grew to love and respect her husband.	Dh'fhàs i gu bhith measail agus spèis don duine aice.
More likely to be necessary.	Nas coltaiche gum biodh e riatanach.
But the focused desire in her face stopped her from saying anything.	Ach chuir am miann cuimsichte na h-aodann stad oirre bho bhith ag ràdh dad.
He asked where the other gun had gone.	Dh’fhaighnich e càit an deach an gunna eile.
I know this from experience.	Tha fios agam air seo bho eòlas.
And they paid for it.	Agus phàigh iad air a shon.
I trust him completely.	Tha earbsa agam ann gu tur.
And someone else.	Agus cuideigin eile.
This action can be blocked.	Faodaidh an gnìomh seo bacadh.
He has nothing to do with them.	Chan eil gnothach sam bith aige riutha.
Bad loss of a brother.	Droch call bràthair.
I know this is not what you want to hear.	Tha fios agam nach e seo a tha thu airson a chluinntinn.
Therefore, their times can be estimated using the law of large numbers.	Mar sin, faodar na h-amannan aca a mheasadh a’ cleachdadh lagh àireamhan mòra.
Again, we made a great team.	A-rithist, rinn sinn sgioba sgoinneil.
I mean a lot.	Tha mi a’ ciallachadh tòrr.
He just needs to understand.	Chan fheum e ach a thuigsinn.
Just keep going until you finish.	Dìreach cùm a’ dol gus an cuir thu crìoch air.
Killing for sport makes me sick.	Tha marbhadh airson spòrs gam fhàgail tinn.
You know you gave more than everyone else.	Tha fios agad gun tug thu barrachd na a h-uile duine eile.
Today was much better.	Bha an-diugh tòrr na b’ fheàrr.
Everyone recognized him as a great leader.	Bha a h-uile duine ga aithneachadh mar shàr stiùiriche.
Now, the opposite is true.	A-nis, tha an taobh eile fìor.
This is, for example, a surprise.	Tha seo, mar eisimpleir, na iongnadh.
I know it and you know it.	Tha fios agam air agus tha fios agad air.
I tried several games and the performance was good.	Dh’fheuch mi grunn gheamannan agus bha coileanadh math.
Anger can be good.	Faodaidh fearg a bhith math.
It makes it seem like nothing ever happened here.	Tha e ga fhàgail coltach nach do thachair dad a-riamh an seo.
I had time to get to know the city well.	Bha ùine agam eòlas a chur air a’ bhaile gu math.
Maybe power too.	Is dòcha cumhachd cuideachd.
I am looking for a girl.	Tha mi a’ coimhead airson nighean.
She is the key.	Is i an iuchair.
You have to hit the block above you inside the wall.	Feumaidh tu am bloca os do chionn a bhualadh taobh a-staigh a’ bhalla.
Things are going well.	Tha cùisean a’ dol gu math.
Hope you enjoy them !.	An dòchas gun còrd iad ribh!.
My heart feels like it's stopped.	Tha mo chridhe a’ faireachdainn mar gu bheil e air stad.
After a while she asked.	An ceann greis dh'fhaighnich i.
There is no end in sight.	Chan eil crìoch ann an sealladh.
It became important to make the statement.	Dh'fhàs e cudromach an aithris a dhèanamh.
It's like another country.	Tha e coltach ri dùthaich eile.
An example setting is as follows.	Tha suidheachadh eisimpleir mar a leanas.
You are what you eat.	Is tusa na tha thu ag ithe.
The same test generally works.	Tha an aon dearbhadh ag obair san fharsaingeachd.
Choose one book about writing.	Tagh aon leabhar mu dheidhinn sgrìobhadh.
But the woman did not think about this.	Ach cha do smaoinich am boireannach air seo.
My father paid for my release.	Phàigh m’ athair airson mo leigeil air falbh.
There is nothing social about that.	Chan eil dad sòisealta mu dheidhinn sin.
Give me a minute.	Thoir dhomh mionaid.
Who was he.	Cò a bha e.
Feels even worse.	A 'faireachdainn eadhon nas miosa.
Just to say keep it up !.	Dìreach airson a ràdh cùm suas e!.
But, well.	Ach, uill.
But choose winter if you can.	Ach tagh geamhradh mas urrainn dhut.
That can make a big difference to the play.	Faodaidh sin an dealbh-chluich atharrachadh gu mòr.
I do not care what they did before.	Chan eil dragh agam dè a rinn iad roimhe sin.
Eventually, however, he made his choice.	Aig a’ cheann thall, ge-tà, bha e air a roghainn a dhèanamh.
He will try to spread fear.	Feuchaidh e ri eagal a sgaoileadh.
Thinking about what really matters in the long run.	A 'smaoineachadh air dè dha-rìribh a tha cudromach san fhad-ùine.
This procedure was repeated five times.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris còig tursan.
I'll post those then.	Cuiridh mi iad sin a-steach an uairsin.
I'm going to come in here and just make a change.	Tha mi a’ dol a thighinn a-steach an seo agus dìreach atharrachadh a dhèanamh.
Join me for a drink later.	Thig còmhla rium airson deoch nas fhaide air adhart.
I expected more to be honest.	Bha dùil agam ri barrachd a bhith onarach.
We wanted to find middle ground.	Bha sinn airson talamh meadhanach a lorg.
This is where we lived.	Seo far an robh sinn a’ fuireach.
Each term has a variable and a fundamental type.	Tha seòrsa aig gach teirm caochlaideach agus bunaiteach.
People still have to pay for parking as they normally would.	Feumaidh daoine fhathast pàigheadh ​​airson pàirceadh mar a bhiodh iad mar as àbhaist.
You know that you can talk to me or your mother about anything.	Tha fios agad gun urrainn dhut bruidhinn riumsa neo ri do mhàthair mu dheidhinn rud sam bith.
You have a good life in front of you.	Tha beatha mhath agad air beulaibh thu.
What's amazing about me is the way it is.	Is e an rud a tha iongantach dhòmhsa mar a tha.
Their wedding photos look so happy.	Tha na dealbhan pòsaidh aca a’ coimhead cho toilichte.
Let it go.	Leig e air falbh.
The pain literally took my breath away.	Thug am pian gu litireil m’ anail air falbh.
The first sitting was held later that day.	Chaidh a 'chiad suidhe a chumail nas fhaide air adhart air an aon latha.
She plans to run away with him.	Tha i an dùil ruith air falbh leis.
But someone was missing.	Ach bha cuideigin air chall.
As soon as we can go.	Cho luath 's as urrainn dhuinn a dhol.
He then turned his shotgun on himself.	Thionndaidh e an uair sin an gunna air fhèin.
One more issue needs attention.	Feumaidh aon chùis a bharrachd aire.
However, he still wanted an external investigation.	Ach, bha e fhathast airson sgrùdadh a-muigh.
He hit her that he never spoke to food.	Bhuail e i nach do bhruidhinn e a-riamh ri biadh.
Old version on the left, new on the right.	Seann dreach air an taobh chlì, ùr air an làimh dheis.
And so you have my respect.	Agus mar sin tha mo spèis agad.
I stop fighting him.	Bidh mi a 'stad a' sabaid ris.
No such effect was seen here.	Cha robh a leithid de bhuaidh ri fhaicinn an seo.
The audience left.	Dh’ fhalbh an luchd-èisteachd.
He had to choose.	Dh'fheumadh e taghadh.
Results are shown in two independent experiments performed.	Tha toraidhean air an sealltainn ann an dà dheuchainnean neo-eisimeileach a chaidh a dhèanamh.
With my mind.	Le m' inntinn.
We have nothing.	Chan eil dad againn.
This is not for my family or me.	Chan eil seo airson mo chuideachd no dhòmhsa.
We can't say enough about how happy we are with the results.	Chan urrainn dhuinn gu leòr a ràdh mu cho toilichte sa tha sinn leis na toraidhean.
It would not be good, but then, it would be nothing.	Cha bhiodh e math, ach an uairsin, cha bhiodh dad.
He wants me to sit down.	Tha e ag iarraidh orm suidhe.
He left her there for three days without food.	Dh'fhàg e an sin i airson trì latha gun bhiadh.
I can’t believe he won.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do bhuannaich e.
Just one black person, of course.	Dìreach aon neach dubh, gu dearbh.
Face well filled under eyes.	Aghaidh air a lìonadh gu math fo shùilean.
Find out, of course.	Lorg, gu dearbh.
Spring is not coming fast enough for me.	Cha tig an t-earrach luath gu leòr dhomh.
I was the last one out of the hall.	Bha mi am fear mu dheireadh a-mach às an talla.
He is the master of that.	Tha e na mhaighstir air an sin.
We discussed many complex types of this potential.	Bhruidhinn sinn air iomadh seòrsa iom-fhillte den chomas seo.
It has small yellow flowers that open before the leaves appear.	Tha flùraichean beaga buidhe aice a bhios a 'fosgladh mus nochd na duilleagan.
One did not seem to match another.	Cha robh coltas gu robh aon a 'freagairt ri fear eile.
It certainly does not end there.	Chan eil e gu cinnteach a’ tighinn gu crìch an sin.
I think that was human nature.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e nàdar daonna a bha sin.
You tell them that if you drink again you will die.	Tha thu ag innse dhaibh ma dh'òlas tu a-rithist gum bàsaich thu.
I kept getting better equipment.	Chùm mi a’ faighinn uidheamachd nas fheàrr.
Email this article to a friend.	Post-d an artaigil seo gu caraid.
I did not want to keep you so tight.	Cha robh mi airson do chumail cho teann.
Right now, at least.	Dìreach a-nis, co-dhiù.
Four of these companies were closed months after their formation.	Chaidh ceithir de na companaidhean sin a dhùnadh mìosan às deidh an cruthachadh.
That was number one.	B’ e sin àireamh a h-aon.
Now she needed to rest.	A-nis bha feum aice air fois.
I have never found anyone so interesting and easy to talk to.	Cha do lorg mi duine a-riamh cho inntinneach agus cho furasta bruidhinn ris.
Sight takes advantage and knows how.	Bidh sealladh a’ gabhail cleachdadh agus fios ciamar.
Please help me with examples.	Feuch an cuidich thu mi le eisimpleirean.
And it wouldn't stop there.	Agus cha stadadh e an sin.
Come back later.	Thig air ais nas fhaide air adhart.
I spoke to her earlier today.	Bhruidhinn mi rithe na bu thràithe an-diugh.
But it can't be helped.	Ach chan urrainnear a chuideachadh.
Or we were alone.	No bha sinn leinn fhìn.
No responses were provided.	Cha deach freagairtean a thoirt seachad.
Of course there was good money available right then and there.	Gu dearbh bha airgead math ri fhaighinn dìreach an uairsin.
For now, he says, the focus is on the game.	Airson a-nis, tha e ag ràdh, tha am fòcas air a’ gheama.
She wanted to make her life with you.	Bha i airson a beatha a dhèanamh leat.
Yes, we come from the old school.	Seadh, tha sinn a’ tighinn bhon t-seann sgoil.
In the short term it could improve.	Anns a’ gheàrr-ùine dh’ fhaodadh e an leasachadh.
It turns out not so much.	Tha e a 'tionndadh a-mach nach eil cho mòr.
He knew for sure what the outcome was where.	Bha fios aige gu cinnteach dè an toradh a chaidh càite.
But in absolute terms, the increased risk was still relatively small.	Ach ann an teirmean iomlan, bha an cunnart àrdaichte fhathast an ìre mhath beag.
He could feel it.	Dh’ fhaodadh e faireachdainn.
They were made by the old man himself.	'S e am bodach fhèin a rinn iad.
I tried to get a good picture of it.	Dh’fheuch mi ri dealbh math fhaighinn dheth.
A plus plus.	A plus plus.
Is it.	A bheil e.
I want her to rest in peace.	Tha mi airson gun gabh i fois ann an sìth.
Cutting them down was an easy task.	Bha e na chùis fhurasta an gearradh sìos.
It's just a natural approach.	Chan eil ann ach dòigh-obrach nàdarra.
What exactly we did.	Dè dìreach a rinn sinn.
I see that you have not been told about that.	Tha mi faicinn nach deach innse dhuibh mu dheidhinn sin.
It would be a lie to say otherwise.	Is e breug a bhiodh ann a chaochladh a ràdh.
You are not, without a game.	Chan eil thu, gun ghèam.
Roll into a circular shape.	Rol a-steach gu cruth cruinn.
In-depth learning models have recently been suggested for handling the work.	Chaidh modalan ionnsachaidh domhainn a mholadh airson an obair a làimhseachadh o chionn ghoirid.
But simply can't.	Ach gu sìmplidh chan urrainn.
Children will be hurt.	Bidh clann air an goirteachadh.
It looks beautiful.	Tha e a’ coimhead àlainn.
They were involved in the design of the study.	Bha iad an sàs ann an dealbhadh an sgrùdaidh.
Which is just silly.	A tha dìreach gòrach.
I would like to take a different approach in this piece.	Bu mhath leam dòigh-obrach eadar-dhealaichte a ghabhail sa phìos seo.
Worst of all, you have a move.	Mar as miosa, tha gluasad agad.
At that time there were only seven pieces left on the table.	Aig an àm sin cha robh ach seachd pìosan air fhàgail air a 'bhòrd.
At the same time, he understood what he was looking like.	Aig an aon àm, thuig e dè a bha e a 'coimhead.
Back.	Air ais.
But they just don't understand.	Ach chan eil iad dìreach a 'tuigsinn.
We'll stay dry to look our best for the weekend.	Fuirichidh sinn tioram gus an coimhead sinn a dh’ionnsaigh an deireadh-sheachdain.
The address is again wide.	Tha an seòladh a-rithist farsaing.
So before this time.	Mar sin ron àm seo.
They are much easier to use now.	Tha e fada nas fhasa an cleachdadh a-nis.
Maybe in a year or two.	'S dòcha ann am bliadhna no dhà.
She was tired of boys playing games.	Bha i sgìth de ghillean a 'cluich gheamannan.
We have really enjoyed his association.	Tha an comann aige air còrdadh gu mòr rinn.
He knew he had to bring something else to the table.	Bha fios aige gum feumadh e rudeigin eile a thoirt chun bhòrd.
Of course no one knows about you, even your best friends.	Gu dearbh chan eil fios aig duine mu do dheidhinn, eadhon na caraidean as fheàrr agad.
We had seen his last moments.	Bha sinn air na h-amannan mu dheireadh aige fhaicinn.
The condition is most common in children.	Tha an suidheachadh as cumanta ann an clann.
This loss tonight, it's sad.	An call seo a-nochd, tha e duilich.
Test the copy, test the target.	Dèan deuchainn air an leth-bhreac, dèan deuchainn air an targaid.
Fear of death.	Eagal a' bhàis.
Away they go.	Air falbh tha iad a’ falbh.
The effect on the nervous system is powerful.	Tha a 'bhuaidh air an t-siostam neònach cumhachdach.
Those who say this are wrong.	Tha an fheadhainn a tha ag ràdh seo ceàrr.
It can lead to many, many effects.	Faodaidh e leantainn gu mòran, mòran bhuaidhean.
Self-doubt is normal.	Tha fèin-teagamh àbhaisteach.
I love this place.	Tha gaol agam air an àite seo.
Tell them to go ahead and do whatever they want.	Innis dhaibh a dhol air adhart agus rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
That is not to be seen.	Chan eil sin ri fhaicinn.
Prepare your tools and start the download process.	Ullaich na h-innealan agad agus tòisich air a’ phròiseas toirt sìos.
Good positioning is better.	Tha suidheachadh math nas fheàrr.
On the ground down.	Air an talamh a-nuas.
We'll talk about that later.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
If you join, you have become one of the group.	Ma thèid thu a-steach, thàinig thu gu bhith mar aon den bhuidheann.
You have to be.	Feumaidh tu a bhith.
The court was right in using this approach.	Bha a’ chùirt ceart ann a bhith a’ cleachdadh an dòigh-obrach seo.
You have to stop the bad guys from doing evil.	Feumaidh tu stad a chuir air na droch ghillean bho bhith a’ dèanamh olc.
So do a lot of other people, do a lot less.	Mar sin dèan tòrr dhaoine eile, a’ dèanamh tòrr nas lugha.
No one told us anything when we moved here.	Cha do dh’ innis duine dad dhuinn nuair a ghluais sinn an seo.
In this way, a display area is created.	San dòigh seo, tha raon taisbeanaidh air a chruthachadh.
No application process would be required.	Cha bhiodh feum air pròiseas tagraidh sam bith.
Each image is an image of gender.	Tha gach ìomhaigh na ìomhaigh de ghnè.
No one knows, no one knows, no one knows why.	Gun fhios cò, gun fhios ciamar, gun fhios carson.
Let's make this bigger and move further to the left. 	Dèanamaid seo nas motha agus gluaisidh sinn nas fhaide chun na làimh chlì. 
too much risk.	cus cunnart.
I need to get the information for each specific time.	Feumaidh mi am fiosrachadh fhaighinn airson gach àm sònraichte.
I took my seat and looked around.	Ghabh mi mo shuidhe agus thug mi sùil timcheall.
I was alone at home.	Bha mi leam fhìn aig an taigh.
Well, we have a series again.	Uill, tha sreath againn a-rithist.
It will.	Bidh e.
One long.	Aon fhada.
This is difficult in advanced cases where multiple sites are involved.	Tha seo duilich ann an cùisean adhartach far a bheil grunn làraich an sàs.
It is unclear why this will help.	Chan eil e soilleir carson a chuidicheas seo.
It was too much to expect.	Bha e cus ri bhith an dùil.
They did the best they could for the country.	Rinn iad na b’ fheàrr a b’ urrainn dhaibh airson an dùthaich.
Survival rate review.	Ath-sgrùdadh ìre mairsinneachd.
And thank God for that.	Agus taing do Dhia airson sin.
I just happened to be there.	Thachair mi dìreach a bhith ann.
He can tell you the truth, he can only deceive.	Chan urrainn dha an fhìor a thoirt dhut, chan urrainn dha ach am meallta a ghabhail.
Maybe that’s why the weird communication method.	Is dòcha gur e sin an adhbhar airson an dòigh conaltraidh neònach.
He was on his left.	Bha e air a làimh chlì.
You can't control it, which makes it dangerous.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air, agus tha sin ga fhàgail cunnartach.
We need to be together and be friends.	Feumaidh sinn a bhith còmhla agus a bhith nan caraidean.
The two stayed close for several years.	Dh'fhuirich an dithis faisg airson grunn bhliadhnaichean.
Very good and easy.	Glè mhath agus furasta.
He is everything you were not.	Is esan a h-uile dad nach robh thu.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an aon rud a tha sinn a’ dèanamh a-nis.
This is true of life.	Tha seo fìor mu bheatha.
But that did not seem to make any difference.	Ach cha robh coltas gun do rinn sin diofar sam bith.
She would not allow herself to want it.	Cha leigeadh i leatha fhèin a bhith ga iarraidh.
You can register to post a property here.	Faodaidh tu clàradh airson seilbh a phostadh an seo.
Throw these away.	Tilg air falbh iad seo.
She was on the way over her head.	Bha i air an t-slighe thairis air a ceann.
How you care for and stand up for each other.	Mar a tha thu a 'gabhail cùram agus a' seasamh airson a chèile.
I will thank him when he comes home.	Bheir mi taing dha nuair a thig e dhachaigh.
I was hoping for that.	Bha mi an dòchas sin.
I used to look great at that game at my age.	Bhithinn a’ coimhead math a’ tòiseachadh air a’ gheama sin m’ aois.
He has the right to judge every man and woman.	Tha còir aige breithneachadh a dhèanamh air gach fear agus boireannach.
Try not to take action or take action based on something you have read here.	Feuch nach dèan thu gnìomh no na dèan gnìomh stèidhichte air rudeigin a leugh thu an seo.
So let me give you some background.	Mar sin leig dhomh beagan cùl-fhiosrachaidh a thoirt dhut.
But they were.	Ach bha iad.
Measure the results.	Tomhais na toraidhean.
I felt too good to go back.	Bha mi a’ faireachdainn ro mhath airson a dhol air ais.
But yes, he's very good on his back.	Ach tha, tha e uamhasach math air a dhruim.
I have not been present.	Chan eil mi air a bhith an làthair.
The young woman has changed her life.	Tha am boireannach òg air a beatha atharrachadh.
It's a friendly time inside your body.	Is e àm càirdeil a th 'ann taobh a-staigh do bhodhaig.
Anywhere, anytime.	Àite sam bith, uair sam bith.
For us, it was easy money.	Dhuinne, b’ e airgead furasta a bh’ ann.
Her desire for protection and service was very similar.	Bha a miann airson dìon agus seirbheis gu math coltach ris.
This is a collection guide.	Is e seo stiùireadh cruinneachaidh.
Every time we do it, it's a hit.	Gach uair a nì sinn e, tha e na bhuail.
First of all, the event itself was a surprise.	Anns a 'chiad àite, iongnadh an tachartais fhèin.
But it will take time.	Ach bheir e ùine.
We're on earth trying to help students learn, time.	Tha sinn air an talamh a’ feuchainn ri oileanaich a chuideachadh gus ionnsachadh, ùine.
We're just going to give up.	Tha sinn dìreach a’ dol a leigeil seachad.
Not at all.	Chan e sin idir.
Create an account !.	Cruthaich cunntas!.
I know it's him.	Tha fios agam gur e esan a th' ann.
None of the children had a telephone.	Cha robh fòn aig gin den chloinn.
He came to rest on his full lips.	Thàinig e gu fois air a làn bhilean.
He just doesn’t think about those things.	Chan eil e dìreach a 'smaoineachadh air na rudan sin.
He did that himself even when she did not push down.	Rinn e sin e fhèin fiù 's nuair nach do bhrùth i sìos.
Don't kill me.	Na marbh mi.
Now think about this woman.	Smaoinich e a-nis air a’ bhoireannach seo.
I was a little surprised to find myself doing this.	Chuir e iongnadh beag orm mi fhìn a lorg a’ dèanamh seo.
The town was free.	Bha am baile a saor an asgaidh.
Case note reviews were completed following the interview.	Chaidh sgrùdaidhean notaichean cùise a chrìochnachadh às deidh an agallaimh.
Just a few can go a long way.	Faodaidh dìreach beagan a dhol astar fada.
That's her beauty.	Sin a bòidhchead.
When he was done, he looked straight ahead.	Nuair a bha e deiseil, sheall e dìreach air adhart.
I think the price has a floor.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil làr aig a’ phrìs.
Everyone needed trees.	Bha feum aig a h-uile duine air craobhan.
No one is inside.	Chan eil duine a-staigh air.
It will get you there early.	Bheir e ann thu tràth.
The time has come.	Tha an ùine air tighinn.
He did not want to ask.	Cha robh e airson faighneachd.
It should be the same here.	Bu chòir dha a bhith mar an ceudna an seo.
But no one wanted to see her.	Ach cha robh duine airson a faicinn.
He looked up in surprise.	Sheall e suas ann an iongantas.
I have only been down several times.	Chan eil mi air a bhith sìos ach grunn thursan.
Or me.	No dhòmhsa.
She says nothing bad about anyone.	Chan eil i ag ràdh dad dona mu dhuine sam bith.
I stopped fighting.	Sguir mi a’ sabaid.
Not the loss itself.	Chan e an call fhèin.
I can't believe that now.	Chan urrainn dhomh sin a chreidsinn a-nis.
Stay with them.	Fuirich còmhla riutha.
The numbers support it.	Bidh na h-àireamhan a’ toirt taic dha.
It is late afternoon.	Tha e anmoch feasgar.
See for yourself below.	Faic dhut fhèin gu h-ìosal.
And yet they would not listen.	Agus fhathast cha bhiodh iad ag èisteachd.
Of course, they may not.	Gu dearbh, is dòcha nach eil iad.
We never knew what to do.	Cha robh fios againn a-riamh dè a bu chòir a dhèanamh.
My little boy was about six months old then.	Bha mo bhalach beag mu shia mìosan a dh'aois an uairsin.
You have to find out.	Feumaidh tu faighinn a-mach.
The diet is good.	Tha an daithead math.
Maybe I’m not that strong.	Is dòcha nach eil mi cho làidir.
Your phrase is not like that.	Chan eil an abairt agad mar sin ga fhàgail mar sin.
Unfortunately, it does not work.	Gu mì-fhortanach, chan eil e ag obair.
Heart full of freedom.	Cridhe làn saorsa.
But that's because they are not.	Ach tha sin air sgàth 's nach eil iad.
I may post again and again but I may not.	Is dòcha gum bi mi a’ postadh a-nis agus a-rithist ach is dòcha nach eil.
This did not happen when he was new.	Cha do rinn seo e nuair a bha e ùr.
The front door was modern.	Bha an doras aghaidh ùr-nodha.
She has been trying to get to him, though.	Tha i air a bhith a’ feuchainn ri faighinn thuige, ge-tà.
I have done this before.	Tha mi air seo a dhèanamh roimhe seo.
Keep in mind that your threat model may change as your situation changes.	Cumaibh cuimhne gum faod am modail bagairt agad atharrachadh mar a bhios an suidheachadh agad ag atharrachadh.
He did not smile when he shook hands.	Cha do rinn e gàire nuair a chrath e làmhan.
History shows nothing.	Chan eil eachdraidh a’ sealltainn dad.
However, it is there.	Ge-tà, tha e ann.
He said it was true.	Thuirt e gu robh e fìor.
They would not hurt you.	Cha bhiodh iad air do ghoirteachadh.
Moving out of the country.	A 'gluasad a-mach dhan dùthaich.
He can do the same for you today.	Faodaidh e an aon rud a dhèanamh dhutsa an-diugh.
He was very pale.	Bha e gu math bàn.
Or a combination of two or more of them.	No measgachadh de dhà no barrachd dhiubh.
They are married and you are not.	Tha iad pòsta agus chan eil thu.
I did not expect her to make friends with your mother.	Cha robh dùil agam gun dèanadh i caraidean ri do mhàthair.
This is what happens now.	Seo mar a thachras a-nis.
For that is the opposite.	Oir is e sin an aghaidh.
Until it is decided.	Gus an tèid a cho-dhùnadh.
They are very easy to change.	Tha e gu math furasta an atharrachadh.
I see the present as it is in the past, in the past.	Chì mi an latha an-diugh fhad ‘s a tha e mar an àm a dh’ fhalbh, gu bhith mar an àm a dh’ fhalbh.
However, one should again consider the significance of these numbers.	Ach, bu chòir aon a-rithist beachdachadh air brìgh nan àireamhan sin.
Because of that, they fail.	Air sgàth sin, tha iad a 'fàilligeadh.
Death is very bad.	Tha am bàs gu math dona.
He said to himself, it must be a little crazy.	Thuirt e ris fhein, feumaidh gu bheil e rud beag craicte.
And let me explain that.	Agus leig dhomh sin a mhìneachadh.
Unusual but familiar.	Neo-àbhaisteach ach eòlach.
She has done this new political garden on her own.	Tha i air an gàrradh poilitigs ùr seo a dhèanamh leatha fhèin.
The problem was that they were reading that.	B’ e an duilgheadas a bha iad a’ leughadh mar sin.
Each one was looking for work as far away from the other as possible.	Bha gach fear a’ coimhead airson obair cho fada bhon fhear eile sa ghabhas.
But this development is not a cause for concern.	Ach chan eil an leasachadh seo na adhbhar dragh.
His word was shaped.	Cumadh a fhacal.
This is usually why the cat is scared.	Is e an adhbhar seo mar as trice gu bheil an cat fo eagal.
Very strange and wonderful.	Gu math annasach agus iongantach.
No, she did not want to go back to that, not really.	Chan e, cha robh i airson a dhol air ais gu sin, chan ann dha-rìribh.
Other than that, he didn't have much memory.	A bharrachd air an sin, cha robh mòran cuimhne aige.
I doubt you have a lot of money of your own.	Tha mi an teagamh gu bheil tòrr airgid agad fhèin.
I make a good living.	Bidh mi a’ dèanamh bith-beò math.
That she was sure of it.	Gu robh i cinnteach às.
She had not changed much.	Cha robh i air atharrachadh mòran.
Of course it is beautiful.	Gu dearbh tha e brèagha.
Let me give you this.	Leig leam seo a thoirt dhut.
I could hardly keep up.	Is gann gun robh mi a’ cumail orm.
He never liked the games they played.	Cha robh e a-riamh dèidheil air na geamannan a chluich iad.
He had a problem with the dry weather last summer.	Bha duilgheadas aige leis an aimsir thioram as t-samhradh seo chaidh.
It would affect their lives.	Bheireadh e buaidh air am beatha.
An hour and a half.	Uair gu leth.
This was not happening.	Cha robh seo a' tachairt.
I want safety and security for our people.	Tha mi ag iarraidh sàbhailteachd agus tèarainteachd dha na daoine againn.
I know how to listen.	Tha fios agam mar a dh'èisteas mi.
I can't speak right now.	Chan urrainn dhomh bruidhinn an-dràsta.
This went on for hours.	Chaidh seo air adhart airson uairean a thìde.
She is his wife.	Is i a bhean.
The work was done, at least.	Chaidh an obair a dhèanamh, co-dhiù.
You fight for things like that.	Bidh thu a’ sabaid airson rudan mar sin.
But things like that don't help you.	Ach chan eil rudan mar sin gad chuideachadh.
It's an amazing story.	Is e sgeulachd iongantach a th’ ann.
It was my only hope.	B 'e an aon dòchas a bh' agam.
What a beautiful place.	Abair àite àlainn.
You can even shape the water garden according to your location.	Faodaidh tu eadhon an gàrradh uisge a chumadh a rèir do làrach.
He may not have even been pregnant when he asked.	Is dòcha nach robh e eadhon air a bhith trom nuair a dh’ fhaighnich e.
There are various ways to solve these problems.	Tha diofar dhòighean ann airson fuasgladh fhaighinn air na duilgheadasan sin.
So they decided to put it to work.	Mar sin chuir iad romhpa a chur a dh'obair.
His place was not rubbed.	Cha deach suathadh air an àite aige.
This is that written paper.	Is e seo am pàipear sgrìobhte sin.
Secondly, we are free to talk about public figures.	San dàrna h-àite, tha sinn saor airson bruidhinn mu dhaoine poblach.
That would be cool.	Bhiodh sin fionnar.
And she loves it.	Agus tha i dèidheil air.
He commented inside the teacher's hearing.	Rinn e beachd taobh a-staigh èisteachd an tidseir.
You never said so much to me.	Cha dubhairt thu riamh uiread rium.
I knew him well enough.	Bha mi eòlach air math gu leòr.
You create a table and you roll with it.	Bidh thu a’ cruthachadh bòrd agus bidh thu a’ rolaigeadh leis.
It could have been a little more, it could have been a little less.	Dh’ fhaodadh gun robh e beagan a bharrachd, dh’ fhaodadh e a bhith beagan nas lugha.
He does not say much but he has had that experience.	Chan eil e ag ràdh mòran ach tha an t-eòlas sin air a bhith aige.
The flat itself is amazing.	Tha am flat fhèin iongantach.
No sign of struggle.	Gun sgeul air strì.
It was so good.	Bha e cho math.
I analyzed the data, edited the figures and wrote the manuscript.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta, dheasaich na figearan agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
The weak son who never had a job in his life.	Am mac lag aig nach robh obair riamh 'na bheatha.
So, it's time to pay it off.	Mar sin, tha an t-àm ann pàigheadh ​​​​dheth.
The age was correct.	Bha an aois ceart.
Sometimes it worked.	Uaireannan bha e ag obair.
At least from my perspective.	Co-dhiù bho mo shealladh.
He does not speak of them.        	Chan eil e a 'bruidhinn orra.        
natural causes.	adhbharan nàdarra.
It's not blood money.	Chan e airgead fala a th’ ann.
It was the woman.	B’ e am boireannach a bh’ ann.
And that would be it.	Agus bhiodh sin.
Your guide.	Do threòir.
After being diagnosed with cancer, he attempted suicide.	Às deidh dha aillse a dhearbhadh, dh’ fheuch e ri e fhèin a mharbhadh.
In the last seven years, they have not had much time together.	Anns na seachd bliadhna mu dheireadh, cha robh mòran ùine aca còmhla.
Very good question.	Ceist fìor mhath.
I tried and tried.	Dh'fheuch mi agus dh'fheuch mi.
But I don't know what I am.	Ach chan eil chan eil fios agam dè a th’ annam.
Because that's the biggest part.	Leis gur e sin am pàirt as motha.
Some of us can handle a lot of information.	Faodaidh cuid againn tòrr fiosrachaidh a làimhseachadh.
God even took their church away for a while.	Thug Dia eadhon an eaglais aca air falbh airson greis.
And don't stop right there.	Agus na stad dìreach an sin.
A user connection request can be received.	Faodar iarrtas ceangail cleachdaiche fhaighinn.
The house seemed to pass through without any damage.	Bha e coltach gun tàinig an taigh troimhe gun mhilleadh sam bith.
He is still trying to save me.	Tha e fhathast a 'feuchainn ri mo shàbhaladh.
In the third stage she was part of the front group.	Anns an treas ìre bha i na pàirt den bhuidheann aghaidh.
It took me hours to get them to that point.	Thug e uairean a thìde dhomh an toirt chun na h-ìre sin.
And maybe that's okay.	Agus is dòcha gu bheil e ceart gu leòr.
As originally expected.	Mar a bha dùil an toiseach.
Because he still liked the way she felt.	Leis gu robh e fhathast dèidheil air an dòigh anns an robh i a’ faireachdainn.
But this week something changed.	Ach an t-seachdain seo chaidh rudeigin atharrachadh.
Often, however, these two values ​​contradict each other.	Gu tric, ge-tà, bidh an dà luach seo a 'dol an aghaidh a chèile.
He had never done this before.	Cha do rinn e seo a-riamh roimhe.
At the time of this publication, they did.	Aig an àm a chaidh seo fhoillseachadh, rinn iad sin.
I can't leave.	Chan urrainn dhomh fhàgail.
The list of authors can be found in the page history.	Chithear liosta nan ùghdaran ann an eachdraidh na duilleige.
No one, living or dead, has ever done such a service.	Chan eil duine, beò no marbh, a rinn seirbheis mar sin a-riamh.
However, sound is not emitted.	Ach, chan eil fuaim air a thoirt a-mach.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
There was no significant effect on any other pain score.	Cha robh buaidh mhòr sam bith air sgòr pian sam bith eile.
I played with a few of them and they looked great.	Chluich mi le beagan dhiubh agus bha coltas math orra.
They like to be like that.	Is toil leotha a bhith mar sin.
People share it and some decide to follow it.	Bidh daoine ga roinn agus bidh cuid a’ co-dhùnadh a leantainn.
It was worth a separate study.	B’ fhiach sgrùdadh air leth.
She did not want the conversation to go where he was taking it.	Cha robh i airson gun rachadh an còmhradh far an robh e ga thoirt.
Don’t think of fucking at the end.	Na smaoinich air fucking aig an deireadh.
Refer to the legal guidelines.	Thoir sùil air stiùireadh an lagha.
There was no sign of a watch.	Cha robh sgeul air uaireadair.
There are several display devices available for this purpose.	Tha grunn innealan taisbeanaidh rim faighinn airson an adhbhar seo.
Put it on the air.	Cuir air an adhar e.
Is my cell phone number.	An e an àireamh fòn cealla agam.
She never remembered seeing him open it.	Cha do chuimhnich i a-riamh gum faca i e ga fhosgladh.
And what he understood, she understood.	Agus na thuig e, thuig i.
He was now happy to wait and believe.	Bha e nis toilichte feitheamh agus creidsinn.
It's half the fun to get there.	Tha leth an spòrs ann a bhith a’ faighinn ann.
We paid for it.	Phàigh sinn e.
If you need a shirt, I have one out.	Ma tha feum agad air lèine, tha fear agamsa air a chuir a-mach.
Leading these people.	A 'stiùireadh nan daoine sin.
He did not want to die in the dark.	Cha robh e airson bàsachadh anns an dorchadas.
I'm sure her music has helped a lot of people.	Tha mi cinnteach gu bheil an ceòl aice air mòran dhaoine a chuideachadh.
Nothing really changed.	Cha robh dad dha-rìribh air atharrachadh.
Not bad.	Chan eil sin dona.
He didn't really feel safe.	Cha robh e dha-rìribh a’ faireachdainn sàbhailte.
He shook my hand again.	Chrath e mo làmh a-rithist.
She liked it.	Bu toigh leatha e.
How to rub.	Ciamar a suathadh.
I started to really enjoy it.	Thòisich mi a 'còrdadh ris gu mòr.
You will only come in the final round.	Cha tig thu ach sa chuairt dheireannaich.
This made her children work if they wanted more.	Thug seo air a clann a bhith ag obair nam biodh iad ag iarraidh barrachd.
She knew she hadn't.	Bha fios aice nach d’ fhuair i e.
Another text entered.	Thàinig teacsa eile a-steach.
She will not stop.	Cha stadadh i.
I can't give you the medical thing about it.	Chan urrainn dhomh an rud meidigeach a thoirt dhut mu dheidhinn.
Go and clean.	Rach agus glan.
Help them find out what makes it worse.	Cuidich iad gus faighinn a-mach dè a tha ga dhèanamh nas miosa.
But one thing was missing.	Ach bha aon rud a dhìth.
It looks fine when you do it that way.	Tha e a’ coimhead ceart gu leòr nuair a nì thu e mar sin.
Got a few.	Fhuair beagan.
His long hair was cut short and thick like a movie star.	Bha a fhalt fada air a ghearradh goirid agus tiugh mar rionnag film.
It's actually better in glass.	Tha e dha-rìribh nas fheàrr ann an glainne.
Not your face or arms.	Chan e d’ aghaidh no do ghàirdeanan.
she lay down on her side and ready to change.	laigh i sìos air a taobh agus deiseil airson atharrachadh.
They designed and performed the experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Dhealbhaich agus rinn iad na deuchainnean, rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
And it's good.	Agus tha e math.
No, they must have a much bigger reason than that.	Chan e, feumaidh adhbhar fada nas motha a bhith aca na sin.
In this trial,.	Anns an deuchainn so, .
Each design has a specific meaning.	Tha ciall sònraichte aig gach dealbhadh.
I gave the signal to my friend.	Thug mi an comharra dha mo charaid.
I’m glad he finally did something at home.	Tha mi toilichte gun do rinn e rudeigin aig an taigh mu dheireadh.
Today did not matter.	Cha robh an-diugh gu diofar.
Every event is known in its history.	Tha fios air a h-uile tachartas na eachdraidh.
It gets a lot easier after that.	Bidh e a’ fàs tòrr nas fhasa às deidh sin.
I felt safe.	Bha mi a’ faireachdainn sàbhailte.
It would take days.	Bheireadh e làithean.
His eyes were green, not brown.	Bha a shùilean uaine, chan e donn.
So find out what they think of your content.	Mar sin, faigh a-mach dè a tha iad a’ smaoineachadh mun t-susbaint agad.
They had five children.	Bha còignear chloinne aca.
He wants the piece over.	Tha e ag iarraidh gum bi am pìos seachad.
This was not our game.	Cha b’ ann dhen gheama againn a bha seo.
Our wedding is empty.	Chan eil uiread aig a’ bhanais againn.
That you do this.	Gun dèan thu seo.
It was not the effort of a very full band.	Cha b’ e oidhirp còmhlan glè làn a bh’ ann.
Ask for directions.	Iarr stiùireadh.
He would die here.	Gheibheadh ​​e bàs an seo.
As usual for this beer, there is no specific rule here.	Mar as àbhaist airson an leann seo, chan eil riaghailt shònraichte ann an seo.
You know, so often.	Tha fios agad, cho tric.
But my point is that you have friends now.	Ach is e mo phuing gu bheil caraidean agad a-nis.
It was the best we could do.	Bha e na b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
But! 	Ach!
I got on the right plane! 	fhuair mi air an itealan cheart!
at last.	mu dheireadh thall.
Absolutely bad guys.	Gu dearbh droch ghillean.
I need to see if the path is clear.	Feumaidh mi faicinn a bheil an t-slighe soilleir.
My parents won't go down there unless the house is on fire.	Cha tèid mo phàrantan sìos ann mura bi an taigh na theine.
All the major events of my life.	A h-uile prìomh thachartasan nam bheatha.
He orders an answer.	Orduichidh e freagradh a thoirt seachad.
Next, choose a view or road map for your book.	An ath rud, tagh sealladh no mapa rathaid airson do leabhar.
In every aspect of world culture we are leaders.	Anns gach taobh de chultar an t-saoghail tha sinn nar stiùirichean.
But you are human too.	Ach tha thu daonna cuideachd.
His comments speak volumes.	Tha na beachdan aige a’ bruidhinn air a shon gu math.
The debate lasted for four hours.	Lean an deasbad airson ceithir uairean a thìde.
Yes, it does not work perfectly.	Tha, chan eil e ag obair gu foirfe.
I'm a friend.	'S e caraid a th' annam.
His world went silent around her.	Chaidh an saoghal aige sàmhach timcheall oirre.
Make sure the audience can see you.	Dèan cinnteach gum faic an luchd-èisteachd thu.
But at the same time, we did things that only brothers do.	Ach aig an aon àm, rinn sinn rudan nach dèan ach bràithrean.
However, his family is now cut off.	Ach, tha a theaghlach a-nis air a ghearradh dheth.
However, this week they may have just made the biggest mistake.	Ach, an t-seachdain seo is dòcha gu bheil iad dìreach air am mearachd as motha a dhèanamh.
Write or draw in the box.	Sgrìobh no tarraing sa bhogsa.
He was only four months old.	Cha robh e ach ceithir mìosan a dh'aois.
It was so cold that he could move his blood.	Bha e cho fuar is gum b’ urrainn dha gluasad na fala aige.
Of those laws.	De na laghan sin.
This raised the issue of potential officer safety.	Dh'adhbhraich seo cùis sàbhailteachd oifigearan a dh'fhaodadh a bhith ann.
Nothing is returned from the call.	Chan eil nì sam bith air a thilleadh bhon ghairm.
There is only water here.	Chan eil ann ach uisge an seo.
It was a familiar voice.	B’ e guth eòlach a bh’ ann.
She is a woman.	Tha i na boireannach.
Try to sleep eight or nine hours a night.	Feuch ri cadal ochd no naoi uairean a thìde gach oidhche.
Many women say nothing out of fear.	Tha mòran bhoireannaich nach eil ag ràdh dad a-mach à eagal.
It gives you something like the red dots on this image.	Bheir e dhut rudeigin mar na puingean dearga air an ìomhaigh seo.
We'll share it with you as soon as it's ready.	Bidh sinn ga roinn leat cho luath ‘s a bhios e deiseil.
Keep your fingers to themselves !!.	Cùm do chorragan riutha fhèin!!.
Nice to meet you, man.	Tha e math coinneachadh riut, a dhuine.
She has two other children, both from different relationships.	Tha dithis chloinne eile aice, le chèile bho dhàimhean eadar-dhealaichte.
Money, he says.	Airgead, tha e ag ràdh.
It was the worst time of my life.	B’ e seo an àm as miosa de mo bheatha.
No, however.	Chan eil, ge-tà.
Whatever you both shared in the past is now over.	Ge bith dè a roinn an dithis agaibh san àm a dh’ fhalbh, tha e seachad a-nis.
Participants were examined as treated.	Chaidh com-pàirtichean a sgrùdadh mar a chaidh dèiligeadh riutha.
And don’t worry about it.	Agus na gabh dragh mu deidhinn.
However, they had this strange feeling of death.	Ach, bha am faireachdainn neònach seo de bhàs aca.
However, several other tests have shown that the treatment is safe.	Ach, tha grunn deuchainnean eile air sealltainn gu bheil an làimhseachadh sàbhailte.
This just works.	Tha seo dìreach ag obair.
Unfortunately, we came up short this time.	Gu mì-fhortanach, thàinig sinn suas goirid an turas seo.
But don't say it.	Ach na abair e.
He never ran anything.	Cha do ruith e a-riamh dad.
Something had to be given.	Dh'fheumadh rudeigin a thoirt seachad.
You may die before the year is over.	Is dòcha gum faigh thu bàs mus bi a’ bhliadhna seachad.
He was the father.	B' esan an t-athair.
I just find it hard to say.	Tha mi dìreach ga fhaighinn duilich a ràdh.
It's more than just dangerous.	Tha e nas motha na dìreach cunnartach.
If you do not want to talk about it now, we will not.	Mura h-eil thu airson bruidhinn mu dheidhinn a-nis, cha dèan sinn sin.
I have not seen him for thirty years.	Chan fhaca mi e airson trithead bliadhna.
If they could still stand on their feet.	Nam b’ urrainn dhaibh seasamh fhathast air an casan.
It would be on the second street on the right.	Bhiodh e air an dàrna sràid air an làimh dheis.
I want to go back one short month.	Tha mi airson a dhol air ais aon mhìos ghoirid.
My legs take off.	Bheir mo chasan a-mach.
The materials of science are the materials of life itself.	Is e stuthan saidheans stuthan beatha fhèin.
He is interested in the behavior of the animals and their sounds.	Tha ùidh aige ann an giùlan nam beathaichean agus na fuaimean aca.
Showing an example of this work.	A’ sealltainn eisimpleir den obair seo.
I can only believe that his mother must be behind him.	Chan urrainn dhomh ach a chreidsinn gum feum a mhàthair a bhith air a chùlaibh.
And they are failing.	Agus tha iad a 'fàilligeadh.
If you want to sleep in that room, go ahead.	Ma tha thu airson cadal san t-seòmar sin, thèid thu air adhart.
He heard something.	Chuala e rudeigin.
For years afterward, my brother kept his knowledge a secret.	Airson bliadhnaichean às deidh sin, chùm mo bhràthair an eòlas aige na dhìomhaireachd.
It was my thing.	B’ e mo rud a bh’ ann.
Very few still spent them.	Is e glè bheag a bha gan caitheamh fhathast.
Once it has reached a boil, remove from the heat.	Aon uair 's gu bheil e air boil a ruighinn, thoir am pana far an teas.
You are strong and you can handle this.	Tha thu làidir agus is urrainn dhut seo a làimhseachadh.
In this case the operation was successful but the patient died.	Anns a’ chùis seo bha an obair-lannsa soirbheachail ach bhàsaich an t-euslainteach.
I knew it was a long shot.	Bha fios agam gur e sealladh fada a bh’ ann.
The fire spread quickly over the workers, much to their surprise.	Chaidh an teine ​​air adhart gu sgiobalta air an luchd-obrach, a’ cur iongnadh orra.
Maybe they know where she went.	Is dòcha gu bheil fios aca càit an deach i.
It may just be a start though.	Is dòcha gu bheil e dìreach airson tòiseachadh ge-tà.
Spend some time learning each day.	Cuir seachad ùine shònraichte airson ionnsachadh gach latha.
Old version left, new center and right.	Seann dreach air an taobh chlì, ùr sa mheadhan agus deas.
Their own money.	An t-airgead aca fhèin.
You can find it explained later here.	Lorgaidh tu e air a mhìneachadh nas fhaide an seo.
I love things like that.	Tha gaol agam air rudan mar sin.
Just to look for you.	A-mhàin airson coimhead air do shon.
But you are sick.	Ach tha thu tinn.
Good morning, students.	Madainn mhath, oileanaich.
This video has been removed.	Chaidh a’ bhidio seo a thoirt air falbh.
It needs to change.	Feumaidh i atharrachadh.
Someone not her mother.	Cuideigin nach e a màthair.
He wanted to be that boy.	Bha e airson a bhith na bhalach sin.
That's the first thing.	Sin a' chiad rud.
Instead, he saw it as a kind of race.	An àite sin, bha e ga fhaicinn mar sheòrsa de rèis.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh ùghdarras a bhith agad airson d’ obair a dhèanamh.
Anyway, you have to give it to them.	Co-dhiù, feumaidh tu a thoirt dhaibh.
Her song was about love that was new.	Bha an t-òran aice mu dheidhinn gaol a bha ùr.
It was a step forward.	B’ e ceum air adhart a bh’ ann.
They ended up making the right call.	Thàinig iad gu crìch a 'dèanamh a' ghairm cheart.
We lost that a long time ago.	Chaill sinn sin o chionn fhada.
Statistical errors are too small to be seen on this scale.	Tha mearachdan staitistigeil ro bheag ri fhaicinn air an sgèile seo.
It is even more than the government's national defense spending.	Tha e eadhon nas motha na na chosg an riaghaltas air dìon nàiseanta.
The government can do a little easier.	Faodaidh an riaghaltas a dhèanamh beagan nas fhasa.
Apply as often as you like.	Cuir a-steach cho tric ‘s as toil leat.
Some old and some young.	Cuid sean agus cuid òg.
But it is also an expensive process.	Ach is e pròiseas daor a th’ ann.
The third element is one that we can control.	Is e an treas eileamaid fear as urrainn dhuinn smachd a chumail air.
Nothing is ever really random or planned.	Chan eil dad a-riamh dha-rìribh air thuaiream no air a phlanadh.
There is little information about her personal life in those years.	Chan eil mòran fiosrachaidh mu a beatha phearsanta anns na bliadhnaichean sin.
We are becoming more sustainable.	Tha sinn a’ fàs nas seasmhaiche.
What a terrible race.	Dè an rèis uamhasach.
In fact, it only makes this problem worse.	Gu dearbh, cha dèan e ach an duilgheadas seo nas miosa.
It’s the same with you.	Tha e an aon rud riut fhèin.
He lived on it.	Bha e a’ fuireach air.
At least now their books are out.	Co-dhiù a-nis tha na leabhraichean aca a-muigh.
Many seemed interested in sleep.	Bha coltas gu robh ùidh aig mòran ann an cadal.
The following are some examples.	Tha na leanas beagan eisimpleirean.
Make it different.	Dèan e eadar-dhealaichte.
I wasn't really used to this, then.	Cha robh mi buileach cleachdte ri seo, ma-thà.
He's not sad, he's happy.	Chan eil e brònach, tha e toilichte.
Lots of love.	Tòrr gaoil.
Not immediately, but in a month or two.	Chan ann sa bhad, ach ann am mìos no dhà.
I suggest you get some sleep.	Tha mi a 'moladh gum faigh thu beagan cadal.
Five thousand words, at least.	Còig mìle facal, co-dhiù.
And we will address it.	Agus bheir sinn aghaidh air.
And we got things upset.	Agus fhuair sinn rudan troimh-chèile.
Children do not learn well when they are stressed.	Chan eil clann ag ionnsachadh gu math nuair a tha iad fo uallach.
The safety was still on.	Bha an sàbhailteachd fhathast air adhart.
You can make it as you wish.	Faodaidh tu a dhèanamh dheth mar a thogras tu.
And you should get ahead of the others immediately.	Agus bu chòir dhut faighinn air adhart air an fheadhainn eile sa bhad.
We need you to join us.	Feumaidh sinn thu tighinn còmhla rinn.
The war is later.	Tha an cogadh nas fhaide air adhart.
Death was something to hate.	Bha am bàs na rud airson gràin.
The impact of companies like this can be huge.	Faodaidh buaidh chompanaidhean mar seo a bhith fìor mhòr.
There is much to choose from.	Tha mòran ann airson taghadh.
The computer he returned to was the center of his life.	B' e an coimpiutair a thill e am meadhan a bheatha.
I don't think they knew anything.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh fios aca càil.
There are several ways you can do it.	Tha diofar dhòighean ann air an urrainn dhut a dhèanamh.
I think he survived through at least one winter before.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh e beò tro co-dhiù aon gheamhradh roimhe.
Research is not her thing.	Chan e rannsachadh an rud aice.
This data needs further analysis.	Feumaidh an dàta seo tuilleadh sgrùdaidh.
It seems strange to come down on fire.	Tha e coltach gur e rud neònach a th’ ann a bhith a’ tighinn sìos na theine.
These are not good signs.	Chan e comharran math a tha seo.
The media was changed twice a week.	Chaidh na meadhanan atharrachadh dà uair san t-seachdain.
I chose to take responsibility for changing the world.	Roghnaich mi uallach a ghabhail airson an saoghal atharrachadh.
He had to do something, but there was nothing useful to do.	Bha aige ri rudeigin a dhèanamh, ach cha robh dad feumail ri dhèanamh.
The second challenge was accepted.	Chaidh gabhail ris an dàrna dùbhlan.
But still a hard model.	Ach fhathast modail cruaidh.
She is my friend, though.	Is i mo charaid, ge-tà.
He will not eat for a few days.	Chan ith e airson beagan làithean.
She does not want to go.	Chan eil i airson a dhol.
We can travel on the river.	Faodaidh sinn siubhal air an abhainn.
I don't think they are.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil iad.
He said no and there was no further discussion.	Thuirt e nach do rinn agus nach robh tuilleadh còmhraidh ann.
Number of participants excluded for required data.	An àireamh de chom-pàirtichean a chaidh an dùnadh a-mach airson dàta a tha a dhìth.
But she did not have it.	Ach cha robh i aice.
Here is the fourth question.	Seo an ceathramh ceist.
For a long moment, no one said a word.	Airson mionaid fada, cha tuirt duine facal.
But there is another issue at hand.	Ach tha cùis eile aig làimh.
There is this court too.	Tha a’ chùirt seo cuideachd.
I was excited to do it.	Bha mi air bhioran gus a dhèanamh.
That's the whole story.	Sin an sgeul gu lèir.
I'll explain why not, though.	Mìnichidh mi carson nach eil, ge-tà.
Some crazy cards.	Cuid de chairtean crazy.
If this is the birth I should be last.	Ma 's e 'm breith so bu choir dhomh bhi mu dheireadh.
He was not listening to that.	Cha robh e ag èisteachd ri sin.
Well, we have more land now.	Uill, tha barrachd fearainn againn a-nis.
Even this does not seem like a very simple task.	Chan eil eadhon seo coltach ri obair gu math sìmplidh.
The black man does not have to go to court to be free.	Chan fheum an duine dubh a dhol don chùirt airson a bhith saor.
He had just ordered his own business cards online.	Bha e dìreach air na cairtean gnìomhachais aige fhèin òrdachadh air-loidhne.
It's fast and not expensive.	Tha e luath agus chan eil e daor.
These are weird times.	Is e amannan neònach a tha seo.
I can't see you.	Chan fhaic mi thu.
This is easy to prove.	Tha seo furasta a dhearbhadh.
So that normal activity is not possible.	Gus nach bi gnìomhachd àbhaisteach comasach.
The mind grows sharp in three days.	Bidh an inntinn a’ fàs gu math geur ann an trì latha.
He is a bad boy.	'S e balach dona a th' ann.
I think we can get rid of it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn a thoirt às an seo.
I was there twice a month for two years.	Bha mi ann dà uair sa mhìos airson dà bhliadhna.
I saw you in his arms.	Chunnaic mi thu na ghàirdeanan.
A bed that seemed like it hadn't been made in days.	Leabaidh a bha coltach nach robh e air a dhèanamh ann an làithean.
She was silent for so long and he looked back at her.	Bha i sàmhach cho fada agus thug e sùil air ais oirre.
Clearly, women with increased risk factors increase the risk.	Gu soilleir, tha boireannaich le barrachd factaran cunnairt a 'meudachadh a' chunnart.
I have watched.	Tha mi air mo choimhead.
Photograph taken through a window.	Dealbh air a thogail tro uinneag.
It's just an open relationship.	Is e dìreach dàimh fhosgailte a th’ ann.
I'm going to change.	Tha mi a’ dol a dh’ atharrachadh.
We want, then, to send someone to do that.	Tha sinn airson, an uair sin, cuideigin a chuir airson sin a dhèanamh.
However, full silence is hard to come by in real life.	Ach, tha làn shàmhchair duilich a thighinn troimhe ann am fìor bheatha.
Their number was set at four hundred.	Bha an àireamh aca stèidhichte aig ceithir cheud.
Just know that that is the case.	Dìreach fios gur ann mar sin a tha.
I can't be.	Chan urrainn dhomh a bhith.
He smiled at the boy.	Rinn e gàire air a’ ghille.
I have the moral high ground.	Tha an talamh àrd moralta agam.
I let her.	Leig mi leatha.
The boy's neck was cut.	Bha amhaich a' bhalaich air a ghearradh.
None of us were ready for what happened next.	Cha robh gin againn deiseil airson na thachair an ath rud.
You have a right to your opinion.	Tha còir agad air do bheachd.
However, with rare exceptions, we do not touch a single player game.	Ach, le eisgeachd ainneamh, cha bhean sinn ri cluicheadair singilte geam.
Fair enough.	Cothrom math.
I was not sure if they believed me.	Cha robh mi cinnteach an creideadh iad mi.
Yes, you know the line.	Tha, tha fios agad air an loidhne.
People would go in and look down and it was sad.	Bhiodh daoine a’ dol a-steach agus a’ coimhead sìos agus bha e brònach.
Consider that progress.	Beachdaich air an adhartas sin.
Apparently, they do.	A rèir coltais, tha iad a 'dèanamh.
No one is angry because he wants the check.	Chan eil duine feargach oir tha e ag iarraidh an t-seic.
Eventually, the defender broke away and ran towards his cell.	Mu dheireadh, bhris an neach a dhìon air falbh agus ruith e a dh'ionnsaigh a chill.
Like music.	Coltach ri ceòl.
But there were cars coming up and down that road.	Ach bha càraichean a’ tighinn suas is sìos an rathad sin.
We need it right now.	Tha feum againn air an-dràsta.
Staff.	Luchd-obrach.
No one, ever.	Chan eil duine, a-riamh.
Stay out of trouble.	Fuirich a-mach à trioblaid.
I'm tired tonight, and I want to sleep.	Tha mi sgìth a-nochd, agus tha mi ag iarraidh cadal.
Many will also need physical therapy.	Bidh feum aig mòran air leigheas corporra cuideachd.
Let's do things, they say.	Dèanamaid rudan, tha iad ag ràdh.
The empty bed even with me in it, the room.	An leabaidh falamh eadhon leam-sa innte, an seòmar.
And that is just what is happening now.	Agus is e sin dìreach a tha a’ dol air adhart a-nis.
But I couldn't figure out what that meant.	Ach cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach dè tha e a’ ciallachadh.
But it was too little too late.	Ach bha e ro bheag ro fhadalach.
Now was my moment.	B’ e a-nis mo mhionaid.
A young woman was lying there, however, injured.	Bha boireannach òg na laighe an sin, ge-tà, air a ghoirteachadh.
I started to get excited.	Thòisich mi air bhioran.
Cognitively no one was interested in politics.	Gu eòlas cha robh ùidh aig duine ann am poilitigs.
I did not hate him.	Cha robh gràin agam air.
He just had to get out of there.	B’ fheudar dha faighinn a-mach às an sin.
I found the food and offered her some.	Lorg mi am biadh agus thairg mi beagan dhi.
We had to be ready.	Dh'fheumadh sinn a bhith deiseil.
And answer your questions too.	Agus freagair na ceistean agad cuideachd.
I say that we will take off that night.	Tha mi ag ràdh gun toir sinn dheth an oidhche sin.
So let me ask you another question.	Leig leam ceist eile fhaighneachd dhut ma-thà.
Then the straight pair again.	An uairsin am paidhir dhìreach a-rithist.
The reason could be as follows.	Dh'fhaodadh an t-adhbhar a bhith mar a leanas.
The slender man fell like a tree.	Thuit am fear caol mar chraoibh.
A very good man.	Fear fìor mhath.
Many married and raised families.	Phòs mòran agus thog iad teaghlaichean.
So number one has a reason.	Mar sin tha adhbhar aig àireamh a h-aon.
Everyone does it now.	Bidh a h-uile duine ga dhèanamh a-nis.
There is nothing but love.	Chan eil dad ach gaol.
At the door he turned to his brother.	Aig an dorus thionndaidh e ris a bhrathair.
If you like those, fine.	Mas toil leat iad sin, gu math.
I think it was very, very emotional.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e gu math, gu math tòcail.
That same afternoon.	An aon fheasgar sin.
Who was saying something.	A bha ag ràdh rudeigin.
It hit her on the head.	Bhuail e air a ceann.
They had to close the windows.	Dh'fheumadh iad na h-uinneagan a dhùnadh.
I am so happy for you.	Tha mi cho toilichte dhut.
After that it was just about coming up with a great game.	Às deidh sin bha e dìreach mu dheidhinn geama math a thighinn suas.
He had an amazing feeling about the game.	Bha faireachdainn iongantach aige mun gheama.
They have one more chance to put it right.	Tha aon chothrom eile aca a chur ceart.
I made a choice to listen to my husband.	Rinn mi roghainn èisteachd ris an duine agam.
His new memories are to add to the old one.	Tha na cuimhneachain ùra aige airson cur ris an t-seann fhear.
A little less.	Beagan nas lugha.
I hate being the bad guy for holding her down for tests.	Is fuath leam a bhith mar an droch dhuine airson a cumail sìos airson deuchainnean.
The situation was unique.	Bha a’ chùis gun samhail.
The first is to examine the plans.	Is e an toiseach sgrùdadh a dhèanamh air na planaichean.
You have made your point.	Tha thu air do phuing a dhèanamh.
I do not want you to trust me, just trust me.	Chan eil mi ag iarraidh ort earbsa a chur ann, dìreach earbsa mi.
I was prepared.	Bha mi ullaichte.
I believe in facts and science.	Tha mi a’ creidsinn ann am fìrinnean agus saidheans.
You have a smooth nose.	Tha mo shròn rèidh agad.
In other words, it's sad.	Ann am faclan eile, tha e duilich.
So it could be someone else.	Mar sin dh’ fhaodadh gur e cuideigin eile a th’ ann.
This building must have many sets of laws.	Feumaidh mòran sheata de laghan a bhith ann leis an togalach seo.
It's somewhere else.	Tha e an àiteigin eile.
I'm sure there was something wrong with us there too.	Tha mi cinnteach gun robh rudeigin ceàrr oirnn an sin cuideachd.
You did not think.	Cha do smaoinich thu.
Not the results you usually see.	Chan e na toraidhean a chì thu mar as trice.
Other than that, they just look so gorgeous.	A bharrachd air an sin, tha iad dìreach a 'coimhead cho breagha.
It provides the best mobile app services to their customers.	Bidh e a’ toirt seachad na seirbheisean app gluasadach as fheàrr don luchd-ceannach aca.
This will end the game immediately.	Cuiridh seo crìoch air a’ gheama sa bhad.
Nothing heavy.	Chan eil dad trom.
You’re just growing up.	Tha thu dìreach a 'fàs suas.
Both had been in good health.	Bha an dithis air a bhith ann an deagh shlàinte.
None will have a correct explanation.	Cha bhi mìneachadh ceart aig gin.
Yes, we will move on.	Tha, gluaisidh sinn air adhart.
That reason is clear.	Tha an adhbhar sin soilleir.
This is not going to be beautiful.	Chan eil seo gu bhith breagha.
You are a wise girl.	'S e nighean ghlic a th' annad.
My body does not separate me from other people.	Chan eil mo chorp gam sgaradh bho dhaoine eile.
Or it could be something else.	No dh’ fhaodadh gur e rudeigin eile a th’ ann.
So you will not lose any performance.	Mar sin cha chaill thu coileanadh sam bith.
In a moment they gave up hope.	Ann am mionaid thug iad seachad dòchas.
There is no way I can ever get back to it.	Chan eil dòigh air an tèid mi air ais thuice gu bràth.
Many were immediately introduced.	Chaidh mòran dhiubh a thoirt a-steach sa bhad.
Move on to the next door.	Gluais air adhart chun ath dhoras.
It's really a mixed bag.	Is e baga measgaichte a th’ ann dha-rìribh.
This is not your time.	Chan e seo an t-àm agad.
Soon the scene changed again.	Goirid dh'atharraich an sealladh a-rithist.
Well, this could be interesting.	Uill dh’ fhaodadh seo a bhith inntinneach.
However, it is still moving.	Tha e fhathast a’ gluasad ge-tà.
Sometimes it's hard to know the difference.	Aig amannan tha e duilich fios a bhith agad air an eadar-dhealachadh.
She was busy.	Bha i trang.
It remains the main focus of our concerns.	Tha e fhathast na phrìomh fhòcas air na draghan againn.
You, for example.	Thusa, mar eisimpleir.
Apparently this is not the case.	A rèir choltais chan eil seo mar sin.
Some of my friends go to our old high school.	Bidh cuid de mo charaidean a’ toirt don t-seann àrd-sgoil againn.
There was no way to do that.	Cha robh dòigh sam bith air sin a dhèanamh.
I thought he was just playing and he didn’t know any better.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e dìreach a' cluich agus cha robh fios aige nas fheàrr.
He liked very little.	Is e glè bheag a chòrd ris.
They hear him talking through me.	Bidh iad ga chluinntinn a 'bruidhinn tromham.
We do not have the population levels.	Chan eil na h-ìrean sluaigh againn.
I will address this below.	Bheir mi aghaidh air seo gu h-ìosal.
I do not know why this does not work.	Chan eil fios agam carson nach eil seo ag obair.
This process is controlled by several growth factors.	Tha am pròiseas seo fo smachd grunn fhactaran fàis.
They just keep moving forward.	Tha iad dìreach a 'cumail a' gluasad air adhart.
Let the price rise.	Leig leis a 'phrìs àrdachadh.
He was with her, but he had no control over her life.	Bha e còmhla rithe, ach cha robh smachd aige air a beatha.
It's the brain.	Is e an eanchainn a th’ ann.
The man had a right to find the information anyway.	Bha còir aig an duine am fiosrachadh a lorg co-dhiù.
I'm going to kill you.	Tha mi a’ dol gad mharbhadh.
Forgive us.	Math dhuinn.
Obviously that is not going to happen.	Gu follaiseach chan eil sin gu bhith a’ tachairt.
And open it again, and then lift, then run.	Agus fosgail e a-rithist, agus an uairsin tog, an uairsin ruith.
The actions are very close together.	Tha na gnìomhan gu math faisg air a chèile.
This is going to be a growing experience for her.	Tha seo gu bhith na eòlas a tha a’ sìor fhàs dhi.
Each picture came from a different patient.	Thàinig gach dealbh bho euslainteach eadar-dhealaichte.
But not my father.	Ach chan e m’ athair.
They are, of course, at the heart of our trade.	Tha iad, gu dearbh, aig cridhe ar malairt.
As if there was a way to stop it.	Mar gum biodh dòigh air stad a chuir oirre.
This is old.	Tha seo sean.
Parents were here too.	Bha pàrantan an seo cuideachd.
I will not go away from it.	Cha tèid mi air falbh bhuaithe.
This time a clothing store.	An turas seo stòr aodach.
You make art to find a small hole to go on.	Bidh thu a’ dèanamh ealain gus toll beag a lorg airson a dhol air adhart.
It is obvious that there is money.	Tha e follaiseach gu bheil airgead ann.
Art lives on.	Tha an ealain a’ fuireach.
They no longer want to laugh and be lost.	Chan ann leis a tha iad tuilleadh airson gàire a dhèanamh agus a bhith air chall.
It was here that his writing career began.	B 'ann an seo a thòisich a dhreuchd sgrìobhaidh.
If I did it, I would fight to the death.	Bhithinn a’ sabaid chun a’ bhàis mas e sin a ghabh e.
She was aware of that.	Bha i mothachail air sin.
Terms you are working on or have an idea.	Teirmean air a bheil thu ag obair no a bheil beachd agad.
In practice, we only consider very simple matters.	Ann an cleachdadh, chan eil sinn a 'beachdachadh ach air cùisean gu math sìmplidh.
So here's the idea.	Mar sin is e seo am beachd.
One is to put someone in charge.	Is e aon dhiubh cuideigin a chuir an urra.
Except on paper.	Ach a-mhàin air pàipear.
She kept going.	Chùm i a’ dol.
Everyone knows what works and it starts with parents.	Tha fios aig a h-uile duine dè a tha ag obair agus tha e a 'tòiseachadh le pàrantan.
I couldn't do it, so far.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh, gu ruige seo.
Age distribution is displayed.	Tha sgaoileadh aois air a thaisbeanadh.
Said in a statement.	Thuirt ann an aithris.
She could see for herself what was going on.	Chitheadh ​​i dhi fhèin dè bha dol.
Her mother lived with her.	Bha a màthair a’ fuireach còmhla rithe.
Then he saw my mother.	An uairsin chunnaic e mo mhàthair.
And then we went and made the movie.	Agus an uairsin dh'fhalbh sinn agus rinn sinn am film.
But it has nothing to do with me yet.	Ach chan eil dad ri dhèanamh leam fhathast.
So, it's not over.	Mar sin, chan eil e seachad.
A year ago, every year, you miss boys badly.	O chionn bliadhna, a h-uile bliadhna, bidh thu a 'call balaich gu dochann.
That goes for everyone.	Tha sin a’ dol airson a h-uile duine.
I'm trying to do it like this.	Tha mi a’ feuchainn ri dhèanamh mar seo.
I may try that later.	Is dòcha gum feuch mi sin nas fhaide air adhart.
It has no social life.	Chan eil beatha shòisealta aige.
What he said is that she should do what she loved to do.	Is e an rud a thuirt e gum bu chòir dhi na bha i dèidheil air a dhèanamh.
Restrictions and now you think my hair is beautiful.	Cuingealachaidhean agus a-nis tha thu a’ smaoineachadh gu bheil m’ fhalt brèagha.
He never used a gun.	Cha do chleachd e gunna a-riamh.
See their website for the full report.	Faic an làrach-lìn aca airson an aithris slàn.
The former was therefore not considered for further investigation.	Mar sin cha deach beachdachadh air a’ chiad fhear airson tuilleadh sgrùdaidh.
I thought he did a great job there.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e obair fìor mhath an sin.
Tears in my heart.	Deòir nam chridhe.
I think the crew would rather not know.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ fheàrr leis a’ chriutha gun fhios a bhith aca.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, gu dearbh chan e gin de na trì a th’ ann.
Don't get caught or you won't see.	Na gabh grèim no nach fhaic thu.
The injury required surgery.	Dh'fheumadh an dochann obair-lannsa.
He ran through my rest.	Ruith e tro mo thàmh.
It is not equal.	Chan eil e co-ionnan.
So do not be proud, but be afraid.	Mar sin na bi moiteil, ach eagal.
He has one brother.	Tha aon bhràthair aige.
She keeps it real.	Tha i ga chumail fìor.
You do not understand.	Chan eil thu a' tuigsinn.
He wanted something to do for six years.	Bha e ag iarraidh rudeigin ri dhèanamh airson sia bliadhna.
I'm lost you like that.	Tha mi air do chall mar sin.
I can't work out which part of the code is wrong.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach dè am pàirt den chòd air a bheil mearachd.
So this is what you would do.	Mar sin is e seo a dhèanadh tu.
She was scared, but she had faith.	Bha an t-eagal oirre, ach bha creideamh aice.
It was silent for several minutes.	Bha e sàmhach airson grunn mhionaidean.
He played really well.	Chluich e fìor mhath dha-rìribh.
Everyone is good at following the rules.	Tha a h-uile duine math leis na riaghailtean a leantainn.
I did not know that you had to have one.	Cha robh fios agam gum feumadh fear a bhith agad.
She did not know the difference, but she was still scared.	Cha robh fios aice air an eadar-dhealachadh, ach bha eagal oirre fhathast.
They know that they are somehow the living dead.	Tha fios aca gur iad dòigh air choireigin na mairbh beò.
And it's coming to an end.	Agus tha e a 'tighinn gu crìch.
So he goes on eating.	Mar sin tha e a 'dol air adhart ag ithe.
In fact it was something unbelievable.	Gu dearbh bha e rudeigin do-chreidsinneach.
The whole city was feeling quiet.	Bha am baile-mòr gu lèir a’ faireachdainn sàmhach.
The network is verified by the test data.	Tha an lìonra air a dhearbhadh leis an dàta deuchainn.
Maybe we have too many.	Is dòcha gu bheil cus againn ann.
And no other word was said.	Agus cha deach facal eile a ràdh.
And don't tell me you can't think why.	Agus na innis dhomh chan urrainn dhut smaoineachadh carson.
I control the court too well.	Tha smachd agam air a’ chùirt ro mhath.
You just have to.	Chan eil agad ach.
Their weapons met in the middle.	Choinnich na buill-airm aca sa mheadhan.
Each business process gets its own fact sheet.	Bidh gach pròiseas gnìomhachais a 'faighinn a chlàr fìrinn fa leth.
Yes, you can take care of yourself.	Faodaidh, faodaidh tu cùram a ghabhail dhut fhèin.
I don't think it's based on opinion.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e stèidhichte air beachd.
It was more than just the animals.	Bha e nas motha na dìreach na beathaichean.
No, he was someone.	Chan e, b’ e cuideigin a bh’ ann.
Her mother had chosen to take a stand.	Bha a màthair air roghnachadh seasamh a dhèanamh.
But not before she put her point home.	Ach chan ann mus do chuir i a puing dhachaigh.
He did not show up.	Cha do sheall e.
Window to lower bedroom window closed eye.	Uinneag do sheòmar-cadail ìosal sùil dùinte.
You have to go.	Feumaidh tu falbh.
He is more suitable than me.	Tha e nas freagarraiche na mise.
So the pressure was on.	Mar sin, bha an cuideam air adhart.
We applied the same approach in the control areas.	Chuir sinn an aon dòigh-obrach an sàs anns na raointean smachd.
I think the building set needs to be changed.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feumar an seata thogalaichean atharrachadh.
Maybe it’s one of them.	Is dòcha gu bheil e mar aon dhiubh.
However, you can also make many of these choices.	Faodaidh tu tòrr de na roghainnean sin a dhèanamh cuideachd ge-tà.
We are locked together for now.	Tha sinn glaiste còmhla airson a-nis.
It was my only option.	B 'e an aon roghainn a bh' agam.
It is not big, but powerful.	Chan eil e mòr, ach cumhachdach.
Then he came back to sight.	An uairsin thàinig e air ais gu sealladh.
It has changed my life, completely.	Tha e air mo bheatha atharrachadh, gu tur.
Schools number one would start marketing themselves as a ploy to get students.	Thòisicheadh ​​sgoiltean àireamh a h-aon gam margaidheachd fhèin mar rud seòlta airson oileanaich fhaighinn.
They should not completely resolve it.	Cha bu chòir dhaibh a rèiteachadh gu tur.
The garden is their first stop.	'S e an gàrradh a' chiad stad aca.
The girls who stayed at the house returned in a few minutes.	Thill na caileagan a bha a fuireach aig an taigh ann am beagan mhionaidean.
They would if they got back in power.	Dhèanadh iad nam faigheadh ​​iad air ais ann an cumhachd.
When your symptoms are at their worst.	Nuair a tha na comharraidhean agad aig an ìre as miosa.
Of course she knew.	Gun teagamh bha fios aice.
That is a fact.	Tha sin na fhìor fhìrinn.
You can't win.	Chan urrainn dhut a bhuannachadh.
If not it will fail.	Mur eil bidh e a 'fàilligeadh.
I'm still trying to find a place where you are.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri turas fhaighinn far a bheil thu.
Don't force me to do that again.	Na toir thu orm sin a dhèanamh a-rithist.
It finally started to get dark.	Thòisich e, mu dheireadh, ri fàs dorcha.
In fact children had higher levels of drug use.	Gu dearbh bha ìrean nas àirde de chleachdadh dhrogaichean aig clann.
I do not understand why we are doing this.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha sinn a’ dèanamh seo.
We will return to that near the end of this article.	Tillidh sinn chun sin faisg air deireadh an artaigil seo.
Turn the heat down to the right.	Tionndaidh an teas sìos gu deas.
She is not stupid.	Chan eil i gòrach.
His career points overall are a big reason for that as well.	Tha na puingean dreuchd aige gu h-iomlan na adhbhar mòr airson sin cuideachd.
Later that day.	Nas fhaide air adhart air an latha sin.
It would be right in the community.	Bhiodh e ceart sa choimhearsnachd.
Each database table needs at least one domain.	Feumaidh gach clàr stòr-dàta co-dhiù aon raon.
Our guide was unique.	Bha an treòraiche againn gun samhail.
Of course, she does not have to lie down.	Gu dearbh, chan fheum i laighe.
He went into his email.	Chaidh e a-steach don phost-d aige.
Travel Guide.	Leabhar-siubhail.
Not even a few.	Chan eil eadhon beagan.
It then became impossible.	Dh'fhàs e an uair sin do-dhèanta.
And the music they would find on the records.	Agus an ceòl a gheibheadh ​​iad air na clàran.
She is still happy.	Tha i toilichte fhathast.
We will show this in the next section.	Seallaidh sinn seo anns an ath earrann.
You are not there yet.	Chan eil thu ann fhathast.
It looks new.	Tha e coltach ùr.
Here's the way with dogs.	Seo an dòigh le coin.
God and us.	Dia agus sinne.
Those were hours in a day, not years in life.	B’ e sin uairean ann an latha, chan e bliadhnaichean ann am beatha.
You can't find employees as professional as those people.	Chan urrainn dhut luchd-obrach a lorg cho proifeasanta ris na daoine sin.
The answer there is very simple.	Tha am freagairt an sin gu math sìmplidh.
If there was only an exit.	Mura biodh ann ach slighe a-mach.
I will show an example in a point.	Seallaidh mi eisimpleir ann am puing.
I can only tell.	Is urrainn dhomh dìreach innse.
She was the only one who did it.	B' i an aon fhear a rinn e.
From one of the leading law schools.	Bho aon de na prìomh sgoiltean lagha.
They never knew how many more minutes they could have.	Cha robh fios aca a-riamh cia mheud mionaid eile a dh’ fhaodadh a bhith aca.
It's a very strange way of making a living.	Is e dòigh gu math neònach a th’ ann bith-beò a dhèanamh.
He loves you dearly.	Tha gaol mòr aige ort.
This is not a race to be slow and controlled.	Chan e rèis a tha seo a bhith slaodach agus fo smachd.
I looked at the house.	Thug mi sùil air an taigh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
We do not know whether we have won or lost.	Chan eil fios againn a bheil sinn air buannachadh no air chall.
Value your feedback.	Cuir luach air an fhios-air-ais agad.
You can share your thoughts.	Faodaidh tu do bheachdan a roinn.
The second one involved more people.	Bha barrachd dhaoine an sàs anns an dàrna fear.
Not because the student is a best friend.	Chan ann air sgàth 's gur e caraid as fheàrr an oileanach.
For two days.	Airson dà latha.
She had no other symptoms and no relevant family history.	Cha robh comharran sam bith eile aice agus cha robh eachdraidh teaghlaich iomchaidh aice.
It happened with a lot of families, people fighting and getting hit.	Thachair e le tòrr theaghlaichean, daoine a 'sabaid agus a' faighinn buille.
His mother's fingers get lost.	Tha corragan a mhàthar a' call an slighe.
Given the small population, this is one possible solution.	Leis gu bheil an àireamh-sluaigh ìosal, is e seo aon fhuasgladh a dh’ fhaodadh a bhith ann.
I have to go.	Feumaidh mi a bhith a’ falbh.
Everyone who knows you knows that we live as a man and a woman.	Tha fios aig a h-uile duine aig a bheil eòlas ort gu bheil sinn beò mar dhuine agus bean.
None did.	Cha do rinn gin.
I was hoping it was raining.	Bha mi an dòchas gur e uisge a bh’ ann.
He should not be pushing for this story.	Cha bu chòir dha a bhith a 'putadh airson an sgeulachd seo.
The walls are dirty.	Tha na ballachan salach.
So much fun.	Uiread de spòrs.
But others found it strange.	Ach bha cuid eile ga ainmeachadh neònach.
In her mind, she heard and understood it.	Na inntinn, chuala i agus thuig i e.
However, they run a great deal.	Ach, tha iad a 'ruith gu math mòr.
So the code below.	Mar sin an còd gu h-ìosal.
If you have kids, make a game out of it.	Ma tha clann agad, dèan geama a-mach às.
Now the variables are identified.	A-nis tha na caochladairean air an comharrachadh.
I didn't have a good game.	Cha robh geama math agam.
I did not want to see what my experiences showed me.	Cha robh mi airson faicinn dè bha na h-eòlasan agam a’ sealltainn dhomh.
I gave him everything in the race.	Thug mi a h-uile càil dha anns an rèis.
No force was involved.	Cha robh feachd sam bith an sàs.
This is what the court has tried.	Is e seo a rinn a’ chùirt deuchainn.
In other cases, students received answers during the exam.	Ann an cùisean eile, fhuair na h-oileanaich freagairtean tron ​​​​deuchainn.
And so much hurt.	Agus uiread de ghoirteachadh.
Dad should have read with me.	Bha còir aig Dad leughadh còmhla rium.
There is another side to everything.	Tha taobh eile de gach nì.
This one is for food submission.	Tha am fear seo airson biadh a chuir a-steach.
It was his life.	B 'e a bheatha.
They form social relationships.	Bidh iad a 'cruthachadh dàimhean sòisealta.
In bed before nine.	Anns an leabaidh ro naoi.
But she takes it very hard.	Ach tha i ga ghabhail gu math cruaidh.
But she said instead.	Ach thuirt i na àite.
Out of the way.	A-mach às an rathad.
And experiment with trying different things.	Agus dèan deuchainn le bhith a’ feuchainn diofar rudan.
They were one and the same person.	Bha iad aon agus an aon neach.
Items for sale.	Rudan ri reic.
I wish there was more thought on some of it.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd beachdachaidh air cuid dheth.
That will not help me endlessly.	Cha chuidich sin mi gun chrìoch.
Even the bathroom is huge.	Tha eadhon an seòmar-ionnlaid mòr.
However, this is not currently possible for two reasons.	Ach, chan eil seo comasach an-dràsta airson dà adhbhar.
When trying this, remember to keep an eye on the target.	Nuair a dh'fheuchas tu seo, cuimhnich gun cùm thu sùil air an targaid.
This will display the simple text file for a web page.	Seallaidh seo am faidhle teacsa shìmplidh airson duilleag-lìn.
Or so she thought.	No mar sin smaoinich i.
Moderate, very dirty location.	Suidheachadh meadhanach, glè shalach.
Therefore, it remains to be determined the claim.	Mar sin, tha e fhathast gus an tagradh a dhearbhadh.
It will give you a regular account of your expenses.	Bheir e cunntas cunbhalach dhut air na cosgaisean agad.
She knew he wouldn't tell her anything.	Bha fios aice nach innseadh e dad dhi.
There was no good reason to think he was running away.	Cha robh adhbhar math ann a bhith a’ smaoineachadh gun robh e a’ ruith air falbh.
No, nothing tonight.	Chan e, chan eil dad a-nochd.
The house leaves the crew to be away for three days.	Tha an taigh a' fàgail na sgioba gum bi e air falbh airson trì latha.
He would be a professional.	Bhiodh e na phroifeasanta.
This is appropriate for a number of reasons.	Tha seo iomchaidh airson grunn adhbharan.
There is free parking if you drive.	Tha pàirceadh an-asgaidh ann ma dhràibheas tu.
The train is about to leave.	Tha an trèana gu bhith a’ falbh.
We don't fish at all.	Chan eil sinn ag iasgach idir idir.
It would never occur to him that it may not be what it needs to be.	Cha bhiodh e a’ tachairt dha gu bràth gur dòcha nach eil an rud a dh’ fheumas a bhith.
Only one member is possible, but avoid it.	Chan eil ach aon bhall comasach, ach seachain e.
What fun it would be.	Dè an spòrs a bhiodh ann.
So he walked closer to the bed, to see a strange sight.	Mar sin, choisich e nas fhaisge air an leabaidh, gus sealladh neònach fhaicinn.
Because they need a reason to move on.	Leis gu bheil feum aca air adhbhar airson gluasad air adhart.
There's a band, but our boys show up at just about anything.	Tha còmhlan ann, ach tha na balaich againn a’ nochdadh aig dìreach rud sam bith.
This is not the desired result.	Chan e seo an toradh a thathar ag iarraidh.
She didn't talk much about you.	Cha do bhruidhinn i mòran mu do dheidhinn.
We need more.	Feumaidh sinn barrachd.
And bad teeth.	Agus droch fhiaclan.
Come the moment.	Thig am mionaid.
Her whole body smiled.	A corp gu lèir gàire.
It does not seem to have been forgotten by the computer.	Chan eil e mar gum biodh i air a dearmad airson a’ choimpiutair.
I was just giving him a hard time.	Bha mi dìreach a’ toirt ùine chruaidh dha.
I have been very practical.	Tha mi air a bhith uabhasach practaigeach.
Then he turned to her.	An uairsin thionndaidh e thuice.
She was looking down at her glass.	Bha i a’ coimhead sìos dhan ghloine aice.
I did not question it.	Cha do cheasnaich mi e.
She was also a working girl.	B' e nighean obrach a bh' innte cuideachd.
I refused to give that promise.	Dhiùlt mi an gealladh sin a thoirt seachad.
It was still his home, but it was more than that.	Bha e fhathast na dhachaigh, ach bha e nas motha na sin.
Maybe they are just as happy where they are.	Is dòcha gu bheil iad a cheart cho toilichte far a bheil iad.
Read our press release here.	Leugh am fios naidheachd againn an seo.
This is not the case.	Chan e leithid de chùis a tha seo.
Unfortunately, there was no strong evidence to raise an issue.	Gu mì-fhortanach, cha robh fianais làidir ann airson cùis a thogail.
Again it failed.	A-rithist dh'fhàillig e.
I wish we were about the people.	Bu mhath leam gum biodh sinn mu na daoine.
This is not an option for me.	Chan e roghainn a tha seo dhomh.
At the bottom again.	Aig a 'bhonn a-rithist.
Read your environment.	Leugh an àrainneachd agad.
It's not about how much stuff you have.	Chan eil e mu dheidhinn cia mheud stuth a th’ agad.
You keep it.	Tha thu ga chumail.
He looked heavy.	Sheall e tromham.
Very sad to hear this.	Gu math duilich seo a chluinntinn.
It's not good.	Chan eil e math.
The crew threw him a life ring and dragged him on board.	Thilg an sgioba fàinne beatha dha agus tharraing iad air bòrd e.
He had decided on it and it was done forever.	Bha e air co-dhùnadh air agus chaidh a dhèanamh gu bràth.
There are many ways to do this.	Tha tòrr dhòighean ann seo a dhèanamh.
Give them more than they want.	Thoir dhaibh barrachd de na tha iad ag iarraidh.
Or at least that's how it feels.	No co-dhiù sin mar a tha e a’ faireachdainn.
We never had much money.	Cha robh mòran airgid againn a-riamh.
What has been done before is done.	Tha na chaidh roimhe air a dhèanamh.
If you do not accept them, do not use the software.	Mura gabh thu riutha, na cleachd am bathar-bog.
It had long been accepted that he could not save everyone.	Bha e air gabhail ris o chionn fhada nach b’ urrainn dha a h-uile duine a shàbhaladh.
And every day of my life was in danger.	Agus bha a h-uile latha de mo bheatha na chunnart.
We are all too happy.	Tha sinn ro fhurasta toilichte.
I wish these boys nothing but the best.	Tha mi a’ guidhe rud sam bith dha na balaich sin ach an rud as fheàrr.
He absolutely enjoyed it.	Chòrd e gu tur ris.
I did not want to move.	Cha robh mi airson gluasad.
And mental health issues in the community are growing.	Agus tha cùisean slàinte inntinn sa choimhearsnachd a’ sìor fhàs.
Energy is lost in motion.	Tha lùth air a chall anns a 'ghluasad.
This is an individual and social exercise.	Is e eacarsaich fa leth agus sòisealta a tha seo.
I have them eating well.	Tha iad agam ag ithe gu math.
The little blackbird sat on the bed next to him.	Shuidh a’ chùis bheag dhubh air an leabaidh ri thaobh.
He did not know exactly how many.	Cha robh fios aige dìreach cia mheud.
Breathing can slow down to a dangerous level or stop altogether.	Faodaidh anail slaodadh gu ìre cunnartach no stad gu tur.
If the weather had not gone up, he would never have noticed.	Mura biodh an aimsir air a dhol suas, cha bhiodh e air mothachadh a-riamh.
Apparently there were no problems there.	A rèir choltais cha robh trioblaidean ann an sin.
Then they lower their heads to look through under the seat.	An uairsin bidh iad a 'lùghdachadh an cinn gus coimhead troimhe fon t-suidheachan.
She was beyond her reach.	Bha i seachad air a ruigsinneachd.
Signs of the Times.	Comharraidhean na h-amannan.
We'll tell you later.	Innsidh sinn dhut nas fhaide air adhart.
Poor them, lucky me.	Truagh iad, fortanach dhomh.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann dhuinn tòiseachadh a’ smaoineachadh.
She enjoys watching and listening to people.	Chòrd e rithe a bhith a’ coimhead agus ag èisteachd ri daoine.
Just let him go and.	Dìreach leig leis falbh agus.
There is no definitive answer to that question.	Chan eil freagairt cinnteach ann don cheist sin.
Here's how we should do it.	Seo mar a bu chòir dhuinn a dhèanamh.
Work on anything that is not really firm.	Obraich air rud sam bith nach eil dha-rìribh daingeann.
From at least eight independent trials.	Bho co-dhiù ochd deuchainnean neo-eisimeileach.
But there was more to the story.	Ach bha barrachd anns an sgeulachd.
No side effects are noted.	Chan eil frith-bhuaidhean sam bith air an toirt fa-near.
We saw that earlier this year.	Chunnaic sinn sin na bu thràithe am-bliadhna.
She closed her eyes as if she were too tired for further conversation.	Dhùin i a sùilean mar gum biodh i ro sgìth airson tuilleadh còmhraidh.
Well, they hold the phone.	Uill, tha iad a 'cumail a' fòn.
But his challenge made the doubt rise again, the fear he had.	Ach thug an dùbhlan aige air an teagamh èirigh a-rithist, an t-eagal a bh’ air.
The boys needed more help.	Bha feum aig na balaich air barrachd cuideachaidh.
Come play.	Thig a chluich.
It's nice and light and feels comfortable to use.	Tha e snog agus aotrom agus a’ faireachdainn comhfhurtail a chleachdadh.
Instead, you just lose your sense of time.	An àite sin, cha chaill thu ach do mhothachadh air ùine.
Now it says my card is empty.	A-nis tha e ag ràdh gu bheil mo chairt falamh.
You did not request it.	Cha do dh'iarr thu e.
Many thanks to everyone for their support over the last few years.	Mòran taing dhan a h-uile duine airson an taic anns na bliadhnaichean mu dheireadh.
Move the image area below.	Gluais an raon ìomhaigh gu h-ìosal.
All bright red.	A h-uile dearg soilleir.
You said that upset you.	Thuirt thu gun do chuir sin troimh-chèile thu.
No, she did not.	Chan e, cha do rinn i.
I would never talk to any of them again.	Cha bhithinn gu bràth a’ bruidhinn ri gin dhiubh tuilleadh.
None of these facts indicate criminal activity.	Chan eil gin de na fìrinnean sin a’ comharrachadh gnìomhachd eucoireach.
I need to see one about a horse.	Feumaidh mi fear fhaicinn mu each.
What it is today.	Dè th' ann an-diugh.
You have to learn form and ingenuity.	Feumaidh tu foirm agus innleachd ionnsachadh.
The data represent two further experiments with similar results.	Tha an dàta a’ riochdachadh dà dheuchainn a bharrachd le toraidhean co-chosmhail.
Read the full story.	Leugh an sgeul slàn.
I have four boys, a man, and a dog at home.	Tha ceathrar bhalach agam, fear, agus cù aig an taigh.
They may not have read it.	Is dòcha nach do leugh iad e.
We thought it was a cool app and it was shared.	Bha sinn den bheachd gur e app fionnar a bh’ ann agus chaidh a roinn.
But they did not care.	Ach cha robh dragh aca.
The way it runs.	An dòigh sa bheil e a’ ruith.
They looked so upset.	Bha iad a’ coimhead cho troimh-chèile.
I can take the plunge.	Is urrainn dhomh am buille a ghabhail.
He did that to his mother.	Rinn e sin dha mhàthair.
There was a lot going on above the fog and the emotions.	Bha mòran air a bhith a’ tachairt os cionn a’ cheò agus na faireachdainnean.
No one knows what the future holds for us.	Chan eil fios aig duine dè a tha san àm ri teachd dhuinn.
The rest is bought on the spot market.	Tha an còrr air a cheannach air a’ mhargaidh spot.
There was so much information to include.	Bha uimhir de dh’ fhiosrachadh ri thoirt a-steach.
I decided to have some beer, then I decided to have several more.	Cho-dhùin mi lionn a bhith agam, an uairsin cho-dhùin mi grunn eile a bhith agam.
Some will be the right kind of person, some will not.	Bidh cuid mar an seòrsa neach ceart, cuid eile nach bi.
your land shall be mine.	bithidh bhur fearann ​​'n a fhearann ​​agam-sa.
Your mother will stay with you here.	Fuirichidh do mhàthair còmhla riut an seo.
Therefore, technology should be an integral part of training.	Mar sin, bu chòir teicneòlas a bhith na phàirt riatanach den trèanadh.
All food for thought so far, you had to agree.	A h-uile biadh airson smaoineachadh gu ruige seo, dh'fheumadh tu aontachadh.
They would need money again next year.	Bhiodh feum air airgead bhuapa a-rithist an ath-bhliadhna.
Someone who makes you laugh.	Cuideigin a bheir ort gàire a dhèanamh.
The results are presented as follows.	Tha na toraidhean air an taisbeanadh mar a leanas.
I have to tell you this, alright.	Feumaidh mi seo innse dhut, ceart gu leòr.
We encourage children to learn about the world around us.	Bidh sinn a’ toirt air clann ionnsachadh mun t-saoghal mun cuairt oirnn.
He's funny in a way and has a very human touch.	Tha e èibhinn ann an dòigh agus tha suathadh gu math daonna aige.
I wish they were available in all the other colors too.	Tha mi a’ guidhe gum biodh iad rim faighinn anns na dathan eile cuideachd.
I hope you are comfortable with how you feel about it.	Tha mi an dòchas gu bheil sibh cofhurtail leis mar a tha sibh a' faireachdainn mu dheidhinn.
So they decided not to show up.	Mar sin chuir iad romhpa gun a bhith a’ nochdadh.
There is no stopping.	Chan eil stad ann.
I'm glad you're here with me.	Tha mi toilichte gu bheil thu an seo còmhla rium.
Open early for breakfast and lunch.	Fosgailte tràth airson bracaist agus lòn.
No one told.	Cha do dh'innis duine.
Reviews of the song were positive when it was released.	Bha lèirmheasan mun òran deimhinneach nuair a chaidh a leigeil ma sgaoil.
Has been upset.	Air a bhith troimh-chèile.
It's very funny.	Tha e fìor èibhinn.
This is important here, and it is very special.	Tha seo cudromach an seo, agus tha e gu math sònraichte.
But that did not happen.	Ach cha tàinig sin gu bith.
Sorry for the poor quality.	Duilich airson an droch chàileachd.
It is not good that she is in such great danger.	Chan eil e math gu bheil i ann an cunnart cho mòr.
Life was good again.	Bha beatha math a-rithist.
He did not have time to rest.	Cha d’ fhuair e ùine airson fois a ghabhail.
You can go with anything you want.	Faodaidh tu a dhol le rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
He said it was an accident.	Thuirt e gur e tubaist a bh' ann.
I would appreciate that.	Bhithinn a’ cur luach air sin.
I just can't get enough.	Chan urrainn dhomh dìreach gu leòr fhaighinn.
The water was dark and went down forever.	Bha an t-uisge dorcha agus chaidh e sìos gu bràth.
He asked me to move in with him.	Dh’iarr e orm gluasad a-steach còmhla ris.
You know your own body better, not me.	Is aithne dhut do bhodhaig fhèin nas fheàrr, chan e mise.
My parents will never understand.	Cha tuig mo phàrantan gu bràth.
Sitting still made you a target.	Rinn suidhe fhathast targaid dhut.
We must take action ourselves.	Feumaidh sinn gnìomh a dhèanamh sinn fhìn.
Today it was a matter of death or dying.	An-diugh bha e na chùis bàs no bàs.
We need to finish this.	Feumaidh sinn seo a chrìochnachadh.
Whatever makes most people happy, it's good.	Ge bith dè a nì a’ mhòr-chuid de dhaoine toilichte, tha e math.
It's something that you talk about and worry about.	Is e sin rudeigin a bhios tu a’ bruidhinn agus a’ cur dragh ort.
He can never restore the life he captured.	Chan urrainn dha gu bràth am beatha a ghlac e a thoirt air ais.
What a man.	Dè an duine.
That was my father.	B’ e sin m’ athair.
You do it from the class where the data is actually.	Bidh thu ga dhèanamh bhon chlas far a bheil an dàta dha-rìribh.
I know this would not be enough.	Tha fios agam nach biodh seo gu leòr.
It has options.	Tha roghainnean aice.
An idea came to her.	Thàinig beachd oirre.
The key is how we respond and grow.	Is e an rud as cudromaiche mar a bhios sinn a’ freagairt agus a’ fàs.
I know how to know.	Tha fios agam ciamar a bhios fios agam.
He could not get away.	Chan fhaigheadh ​​e air falbh.
We broke up because our relationship was not healthy.	Bhris sinn suas leis nach robh an dàimh againn fallain.
He had a great camp and this kid is something special.	Bha campa mòr aige agus tha an leanabh seo rudeigin sònraichte.
Staying out here is the best thing we can do.	Is e a bhith a’ fuireach a-muigh an seo an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh.
We did not know what to do.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn.
And he was not worried.	Agus cha robh e draghail.
There was no audience, no one to sing.	Cha robh luchd-èisteachd ann, cha robh duine airson seinn.
Staff are falling behind.	Tha luchd-obrach a’ tuiteam air dheireadh.
A is the distance between the eye and the camera.	Is e A an astar eadar an t-sùil agus an camara.
But he knew he was not.	Ach bha fios aige nach robh.
But you have not yet found it.	Ach cha do lorg thu e fhathast.
Has been dead for thirty years.	Air a bhith marbh airson trithead bliadhna.
He soon proposed marriage, and the couple married later that year.	Cha b’ fhada gus an do mhol e pòsadh, agus phòs an dithis nas fhaide air adhart air a’ bhliadhna sin.
An insider is coming to watch this weekend.	Tha cuideigin bhon taobh a-staigh a’ tighinn a choimhead air an deireadh-sheachdain seo.
I could not find any.	Cha b' urrainn dhomh gin a lorg.
She was at work early to prepare for the day.	Bha i aig an obair tràth gus ullachadh airson an latha.
That's my first one.	Sin a’ chiad fhear agam.
We make friends fast.	Bidh sinn a’ dèanamh charaidean gu sgiobalta.
Never going to happen.	A-riamh a 'dol a thachairt.
I am angry with the day for not being over.	Tha mi feargach leis an latha airson nach eil mi seachad.
You make the laws of the party.	Bidh thu a’ dèanamh laghan a’ phàrtaidh.
She looked to her right.	Sheall i air a làimh dheis.
But no one picked him up.	Ach cha do thog duine air.
I mean, look at your situation.	Tha mi a’ ciallachadh, thoir sùil air an t-suidheachadh agad.
That's not a real measure of health in my opinion.	Chan e sin fìor thomhas de shlàinte nam bheachd-sa.
He saw things now for how they broke.	Chunnaic e rudan a-nis airson mar a bhris iad.
Her favorite color was blue.	B’ e gorm an dath a b’ fheàrr leatha.
He had some memories of a party.	Bha beagan cuimhne aige air pàrtaidh.
Her family had just been good to her.	Bha a theaghlach dìreach air a bhith math rithe.
Maybe even a month.	Is dòcha eadhon mìos.
First, a few examples.	An toiseach, beagan eisimpleirean.
We've adjusted the price here to match that.	Tha sinn air a’ phrìs atharrachadh an seo gus a bhith co-ionnan.
It doesn't take more years for a bad teacher to take off.	Cha toir barrachd bhliadhnaichean airson droch thidsear a thoirt air falbh.
She was sad about her family.	Bha i brònach mun teaghlach aice.
It feels like a kind of enduring, enduring way.	Tha e a’ faireachdainn dòigh air choireigin seasmhach, seasmhach.
My whole family will do it.	Nì mo theaghlach gu lèir e.
The story of the world a.	Sgeul an t-saoghail a.
Take control of what you can.	Gabh smachd air nas urrainn dhut.
You have a gift.	Tha tiodhlac agad.
He did not even get one vote.	Cha d’ fhuair e eadhon aon bhòt.
Every show does just that.	Bidh a h-uile taisbeanadh a’ dèanamh sin.
I still lost my bed.	Chaill mi mo leabaidh fhathast.
Even our pace had changed.	Bha eadhon ar ceum air atharrachadh.
There is nothing good or bad.	Chan eil dad math no dona.
But we are not.	Ach chan eil sinn.
I want the line to run all around the house.	Tha mi airson gum bi an loidhne a’ ruith gu tur timcheall an taighe.
I have a great team around me.	Tha sgioba sgoinneil timcheall orm.
This is no longer a measurement.	Chan e tomhas-tomhais a tha seo a-nis.
That, you will, is as deceptive as the rest.	Tha sin, gheibh thu, meallta mar an còrr.
I will never leave here.	Chan fhàg mi an seo gu bràth.
Then he went straight to the door.	An uairsin chaidh e dìreach chun an dorais.
I will make you happy.	Nì mi toilichte thu.
These technical difficulties will be discussed in due course.	Thèid na duilgheadasan teicnigeach sin a dheasbad an ceann ùine.
No phone commands.	Gun òrdughan fòn.
It can happen.	Faodaidh tachairt.
Say good boy.	Abair balach math.
He did not do this.	Cha do rinn e seo.
Love it hard.	Gràdh e cruaidh.
She went to his head.	Chaidh i gu a cheann.
I'll take you to the storage room and show you.	Bheir mi thu don t-seòmar stòraidh agus seallaidh mi dhut.
But it seems to be going beyond that.	Ach bhiodh e coltach gu bheil e a’ dol nas fhaide na sin.
They are best friends.	Tha iad nan caraidean as fheàrr.
It was closed much of the time when we were young.	Bha e dùinte mòran den ùine nuair a bha sinn òg.
She may do more, or she may do it differently.	Is dòcha gun dèan i barrachd, no is dòcha gun dèan i ann an dòigh eadar-dhealaichte e.
Men and women have different needs.	Tha feumalachdan eadar-dhealaichte aig fir is boireannaich.
We can't eat at your home today.	Chan urrainn dhuinn ithe aig do dhachaigh an-diugh.
If he had served them better by living, he would live.	Nam b' fheàrr a rinn e seirbheis dhaibh le bhith beò, bhiodh e beò.
You may find anything and everything on these web pages.	Is dòcha gum faigh thu rud sam bith agus a h-uile dad air na duilleagan lìn sin.
All patients were given written informed consent.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt do gach euslainteach.
No, nothing has changed.	Chan e, chan eil dad air atharrachadh.
No one should act like that.	Cha bu chòir do dhuine sam bith a bhith ag obair mar sin.
The station was completely dark.	Bha an stèisean gu tur dorcha.
He has to bleed.	Feumaidh e fuil a leigeil seachad.
The area was not easy to find.	Cha robh an sgìre furasta a lorg.
She stayed in there a long time, ten or fifteen minutes.	Dh'fhuirich i a-staigh an sin ùine mhòr, deich no còig mionaidean deug.
They were later used by the army and police.	Nas fhaide air adhart chaidh an cleachdadh leis an arm agus na poileis.
We came over to see why.	Thàinig sinn a-null a dh'fhaicinn an adhbhar.
In fact, the evidence shows otherwise.	Gu dearbh, tha an fhianais a 'sealltainn a chaochladh.
Eventually they would thank him.	Mu dheireadh bheireadh iad taing dha.
I've never seen the big picture take place around me.	Chan fhaca mi a-riamh an dealbh mòr a’ gabhail àite timcheall orm.
They were literally an army.	Gu litireil b’ e arm a bh’ annta.
Now, the most important questions are 'where' and 'when'.	A-nis, ’s iad na ceistean as cudromaiche ‘càite’ agus ‘cuin’.
Everything you want in a game and more.	A h-uile dad a tha thu ag iarraidh ann an geama agus barrachd.
Life is beautiful because it can be missed.	Tha beatha brèagha oir faodar a ionndrainn.
It was very white.	Bha e uabhasach geal.
I really appreciate the opportunity to come back.	Tha mi a’ cur luach mòr air a’ chothrom a thighinn air ais.
I love the baby.	Is toil leam an leanabh.
He could have told her, but he did not.	Dh’ fhaodadh e a bhith air innse dhi, ach cha do rinn e sin.
I will try to correct it.	Feuchaidh mi ri a ceartachadh.
Everything was perfect and it ran so smoothly.	Bha a h-uile dad foirfe agus ruith e cho rèidh.
Results from three independent trials.	Tha toraidhean bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Out of stock or similar.	A-mach à stoc no a leithid.
You can eat with the men.	Faodaidh tu ithe còmhla ris na fir.
The application process is straightforward.	Tha am pròiseas tagraidh sìmplidh.
If not, read on.	Mura h-eil, leugh air adhart.
So the mistake.	Mar sin am mearachd.
Everyone said it.	Thuirt a h-uile duine e.
We were finally caught in a lie.	Bha sinn air a ghlacadh mu dheireadh ann am breug.
So, they're going to stop her.	Mar sin tha iad a’ dol a stad i.
That was a false alarm.	B’ e dragh meallta a bha sin.
Maybe I check it once or twice a week, at most.	Is dòcha gun dèan mi sgrùdadh air uair no dhà san t-seachdain, aig a’ char as motha.
Your frequency is completely different.	Tha do tricead gu tur eadar-dhealaichte.
I have never heard of such a thing.	Cha chuala mi fhìn càil dhen t-seòrsa.
I did exactly as you said.	Rinn mi dìreach mar a thuirt thu.
Make no mistake, though.	Na dèan mearachd, ge-tà.
I stood back from the table.	Sheas mi air ais bhon bhòrd.
Especially when my mother.	Gu h-àraidh nuair a tha mo mhàthair.
He has little use for his right arm.	Chan eil mòran feum aige air a ghàirdean dheis.
They lived on the natural goods of the land.	Bha iad a 'fuireach air bathar nàdarra na tìre.
We know where you were.	Tha fios againn càit an robh thu.
You know him from the day he bought the place.	Tha fios agad air bhon latha a cheannaich e an t-àite.
He had not been there a day before.	Cha robh e ann an latha roimhe.
I never want to change anything.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh rud sam bith atharrachadh.
Any mother would.	Bhiodh màthair sam bith.
It's not the wind, no question about that.	Chan e a’ ghaoth a th’ ann, gun cheist mu dheidhinn sin.
You are my life.	Tha thu nad bheatha dhomh.
Tell me the truth now or you will die in pain.	Inns dhomh an fhìrinn a-nis no gheibh thu bàs ann am pian.
There is magic at the beginning of being a couple.	Tha draoidheachd aig toiseach a bhith na chàraid.
It really bothered her.	Gun teagamh bha e a’ cur dragh oirre.
Keep up with it.	Lean air adhart leis.
I do not know.	Chan eil fhios agam.
I had a lot to tell him.	Bha tòrr mòr agam ri innse dha.
It is expected.	Thathas an dùil.
She can't help but wonder how that affected the outcome.	Chan urrainn dhi cuideachadh ach faighneachd ciamar a thug sin buaidh air a’ bhuil.
However, for various technical reasons, he failed to do so.	Ach air sgàth diofar adhbharan teicnigeach dh'fhàillig e sin a dhèanamh.
Both of them are a big challenge.	Tha an dithis aca nan dùbhlan mòr.
Nearly a year passed.	Chaidh faisg air bliadhna seachad.
Anyone can show here.	Faodaidh duine sam bith sealltainn an seo.
If they tried to stop him, he killed them.	Nam feuchadh iad ri stad a chur air, mharbh e iad.
I just couldn’t throw it away.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach a bhith ga thilgeil air falbh.
But he was in great demand.	Ach bha iarrtas mòr air fhèin.
His wife died last year.	Chaochail a bhean an-uiridh.
Of course this never happened.	Gu dearbh cha do thachair seo a-riamh.
They just back up.	Bidh iad dìreach air ais suas.
Not now or never.	Chan ann a-nis no nach eil a-riamh.
The view is professional and very beautiful.	Tha an sealladh proifeasanta agus gu math brèagha.
But the truth is, she did not care what happened to the land.	Ach 's e an fhìrinn, cha robh dragh aice dè thachair dhan tìr.
I'm done with it.	Tha mi air a dhèanamh leis.
It was quiet.	Bha e sàmhach.
But he went wrong.	Ach chaidh e ceàrr.
There are two good reasons for that.	Tha dà adhbhar math ann airson sin.
And she would explain that to us.	Agus mhìnicheadh ​​i sin dhuinn.
Take your right hand to the floor.	Gabh do làmh dheas chun an ùrlair.
She arrived a year later.	Ràinig i bliadhna an dèidh sin.
Tomorrow you get the boy.	A-màireach gheibh thu am balach.
He heard the complaint between them.	Dh’fhairich e an casaid eatorra.
I influence, she tells herself.	Tha buaidh agam, tha i ag innse dhi fhèin.
Not how many times something happens, but at least it never happened.	Chan ann cia mheud uair a thachras rudeigin, ach co-dhiù a thachair e a-riamh.
The functions are largely the same.	Tha na gnìomhan gu ìre mhòr mar an ceudna.
There was nothing to shoot at.	Cha robh dad ann airson losgadh air.
It's easy to get lost there in the dark.	Tha e furasta a dhol air chall an sin anns an dorchadas.
We were called down to the shop just before lunch.	Fhuair sinn fios sìos chun bhùth dìreach ro lòn.
People still need to eat.	Tha feum aig daoine air ithe fhathast.
I could look at it over and over again.	B’ urrainn dhomh coimhead air a-rithist is a-rithist.
She sat down at her station and considered her options.	Shuidh i sìos aig an stèisean aice agus bheachdaich i air na roghainnean aice.
In this sense it is a very good word.	Anns an t-seagh seo tha e na fhacal fìor mhath.
And the production they get and of course you can never get better.	Agus an riochdachadh a gheibh iad agus gu dearbh chan urrainn dhut fàs nas fheàrr.
There are better ways.	Tha dòighean nas fheàrr ann.
Please leave your comments in the comments.	Feuch an fàg thu do bheachdan anns na beachdan.
No other examples appear in the literature.	Chan eil eisimpleirean eile a’ nochdadh anns an litreachas.
This is the only piece of evidence that makes sense to me.	B’ e seo an aon phìos fianais a rinn ciall dhomh.
We need to spend the best part of the day with her.	Feumaidh sinn am pàirt as fheàrr den latha a chaitheamh còmhla rithe.
One on the way.	Aon air an t-slighe.
Again, you select the numbers, so you choose how it is played.	A-rithist, taghaidh tu na h-àireamhan, agus mar sin bidh thu a’ taghadh mar a thèid a chluich.
But there seems to be something different.	Ach tha coltas gu bheil rudeigin eadar-dhealaichte.
She had prepared dinner.	Bha i air an dìnnear ullachadh.
And your pale eyes.	Agus do shùilean bàn.
However, many people write more than they think.	Ach, bidh mòran dhaoine a’ sgrìobhadh barrachd na tha iad a’ smaoineachadh.
It was obvious that they believed something had happened.	Bha e follaiseach gu robh iad a’ creidsinn gun do thachair rudeigin.
And in some cases, the books are in balance, but there are still mistakes.	Agus ann an cuid de chùisean, tha na leabhraichean a 'cothromachadh, ach tha mearachdan ann fhathast.
Maybe, it had gone a little too far.	'S dòcha, bha e air a dhol beagan ro fhada.
Forget me, and remember me in me.	Dean dearmad orm, agus cuimhnich ormsa annam-sa.
One moment of thought continues to the next.	Bidh aon mhionaid inntinn a’ leantainn chun ath mhionaid.
The other two did not.	Cha do rinn an dithis eile.
There are two issues to be decided by the court.	Tha dà cheist ri cho-dhùnadh leis a' chùirt.
He wanted to be both.	Bha e airson a bhith an dà chuid.
Right now she had an order to follow.	An-dràsta bha òrdugh aice a leantainn.
That is, there is one and.	Is e sin, tha aon agus.
There are a number of people in my unit who I do not like.	Tha grunn dhaoine san aonad agam nach toil leam.
It's just not safe.	Chan eil e dìreach sàbhailte.
It was a different wall, another battle.	B’ e balla eadar-dhealaichte a bh’ ann, blàr eile.
They will come to you.	Thig iad thugad.
Eight people were arrested for the crime.	Chaidh ochdnar a chur an grèim airson na h-eucoir.
Then she looked around, as if she had heard something.	An uairsin sheall i mun cuairt, mar gum biodh i air rudeigin a chluinntinn.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
Now take this report request here.	A-nis gabh an t-iarrtas aithisg seo an seo.
Very good combination.	Cothlamadh fìor mhath.
But they got help.	Ach fhuair iad cuideachadh.
These staff provide a vital service.	Bidh an luchd-obrach sin a’ toirt seachad seirbheis riatanach.
He told me to go and tell the others.	Thuirt e rium a dhol a dh' innse dha na daoine eile.
You know that these kids are waiting for a word from the master.	Bha fios agad gu robh a’ chlann seo a’ feitheamh ri facal bhon mhaighstir.
Higher they can not go.	Nas àirde chan urrainn dhaibh a dhol.
We love to mix.	Is toil leinn a bhith a’ measgachadh.
But do not rub them.	Ach na cuir suathadh orra.
He raised the back of his hand.	Thog e cùl a làimhe.
The default setting of this form.	Tha an suidheachadh tùsail den fhoirm seo.
I need everyone there.	Tha feum agam air a h-uile duine a tha ann.
Three people were killed there.	Chaidh triùir a mharbhadh an sin.
The picture, she said, often stood on the table of his small camp.	Bha an dealbh, thuirt i, na sheasamh gu tric air bòrd a 'champa bhig aige.
Most people who debate science will be against science.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a bhios a’ deasbad saidheans an aghaidh saidheans.
We know how to do it, but we do not like it.	Tha fios againn mar a nì sinn e, ach chan eil sinn a 'còrdadh ris.
It was a danger.	Bha e na chunnart.
I think everything was great except for the way we played.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh a h-uile dad glè mhath ach a-mhàin an dòigh anns an do chluich sinn.
Fans and friends.	Luchd-leantainn agus caraidean.
Come back.	Thig air ais.
I think you seem to like my big brothers.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e coltach gu bheil mo bhràithrean mòra a’ còrdadh riut.
She was not his mother.	Cha b' i a mhàthair.
If the student answer is correct ‘it is true’ another ‘false’.	Ma tha freagairt nan oileanach ceart ‘tha e fìor’ eile ‘meallta’.
Maybe a few hours.	Beagan uairean a thìde 's dòcha.
Someone they never put before.	Cuideigin nach do chuir iad roimhe.
Download the file.	Luchdaich sìos am faidhle.
He is the one who holds everything together.	Is esan a tha a’ cumail a h-uile càil còmhla.
This is not currently covered by anyone else.	Chan eil daoine eile a’ gabhail a-steach seo an-dràsta.
My dog ​​fired once.	Loisg mo chù aon turas.
That's great.	Tha sin fìor mhath.
She smiled as he pulled over.	Rinn i gàire nuair a tharraing e thuige.
Or the same thing.	No an aon rud.
And that got my respect.	Agus fhuair sin mo spèis.
Catch and shoot in one motion.	Glac agus losgadh ann an aon ghluasad.
It's a great feeling.	Tha e na fhaireachdainn fìor mhath.
It can move when they are not normally moving.	Dh'fhaodadh e bhith gluasad nuair nach àbhaist dhaibh gluasad.
Drug resistance is not developing.	Chan eil strì an aghaidh dhrogaichean a ‘leasachadh.
That being said, we know what weight is right for you.	Le bhith ga ràdh, tha fios againn dè an cuideam a tha iomchaidh dhut.
We will tell you the results in the morning.	Innsidh sinn dhut na toraidhean sa mhadainn.
He only asked questions.	Cha do chuir e ach ceistean.
But the loss had changed dramatically.	Ach bha an call air atharrachadh ann an dòigh uabhasach.
They were moving towards that.	Bha iad a’ gluasad a dh’ionnsaigh sin.
You believed in yourself.	Bha thu a’ creidsinn annad fhèin.
What was her name?	Dè an t-ainm a bha oirre.
Now they were getting somewhere.	A-nis bha iad a 'faighinn àiteigin.
These are heavy words indeed.	Is e briathran trom a tha seo gu dearbh.
They will be the leaders of tomorrow.	Bidh iad nan ceannardan a-màireach.
Remove from pan to plate.	Thoir air falbh bhon phana gu truinnsear.
Do not take your payment in full.	Na gabh do phàigheadh ​​​​iomlan.
But that's not what some clients think.	Ach chan ann mar a bha cuid de luchd-dèiligidh a’ smaoineachadh.
That's what you do.	Sin a nì thu.
I didn’t look at her shoes.	Cha robh mi a 'coimhead air a brògan.
Life grew bigger.	Dh'fhàs beatha na bu mhotha.
I didn’t want to see you, she said.	Cha robh mi airson ur faicinn, thuirt i.
Our thoughts are with her family and friends at this difficult time.	Tha ar smuaintean còmhla ri a teaghlach agus a caraidean aig an àm duilich seo.
Don't give them any thought.	Na toir inntinn sam bith dhaibh.
They had no children.	Cha robh clann aca.
That's my only chance to get the young ones.	Sin an aon chothrom a th'agam an fheadhainn òga fhaighinn.
That should be a great help.	Bu chòir sin a bhith na chuideachadh mòr.
It was out of the skin.	Bha e a-mach às a’ chraiceann.
I could feel it, even before it happened.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn, eadhon mus do thachair e.
I can hear them sweat.	Is urrainn dhomh fallas a chluinntinn orra.
Listen carefully for what he wants.	Èist gu faiceallach airson na tha e ag iarraidh.
No one smiled.	Cha do rinn duine gàire.
In both species a low level sensation is found in the overall eye.	Anns an dà ghnè lorgar faireachdainn ìre ìosal anns an t-sùil iomlan.
It is the same way for them.	Is e an aon dòigh dhaibh.
He got very technical, very quick.	Fhuair e fìor theicnigeach, fìor sgiobalta.
That's what the rest of the building is called.	Is e sin a chanas sinn ris a’ chòrr den togalach a-staigh.
Coffee has many components.	Tha tòrr phàirtean ann an cofaidh.
He then decided to go and see what his friend needed.	Cho-dhùin e an uairsin a dhol a dh'fhaicinn dè a bha a dhìth air a charaid.
I don't even look for it.	Chan eil mi fiù 's a' coimhead air a shon.
It was never too interesting for me.	Cha robh e a-riamh ro inntinneach dhomh.
He has lived at home with his mother all his adult life.	Tha e air a bhith a’ fuireach aig an taigh còmhla ri a mhàthair fad a bheatha inbheach.
It will save you twice now.	Sàbhalaidh e thu dà uair a-nis.
I did not want that to go out of hand.	Cha robh mi airson gun rachadh sin a-mach à làimh.
Good work does not stand alone.	Chan eil deagh obair a 'seasamh leis fhèin.
Of course, knowledge is power.	Gu dearbh, tha eòlas cumhachd.
He did not want to go to trial.	Cha robh e airson a dhol gu deuchainn.
If someone can lead the party in such a situation.	Mas urrainn dha cuideigin am pàrtaidh a stiùireadh ann an suidheachadh mar sin.
We will keep an eye on you from here.	Cumaidh sinn sùil oirbh às an seo.
This is the right choice for taking over your business.	Is e seo an roghainn cheart airson do ghnìomhachas a ghabhail.
I bought it and she took it from me.	Cheannaich mi e agus thug i bhuam e.
In perfect health.	Ann an slàinte foirfe.
Then try one day a week.	An uairsin feuch aon latha san t-seachdain.
I myself was not normal because of it.	Cha robh mi fhìn àbhaisteach air sgàth e.
They said it was a pleasure for them.	Thuirt iad gun robh e na thlachd dhaibh.
They could have broken down the door.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air an doras a bhriseadh sìos.
Keep that in mind as you keep reading.	Cùm sin nad inntinn fhad ‘s a chumas tu a’ leughadh.
I have even stopped speaking bad language.	Tha mi eadhon air stad a chuir air droch chànan.
Give it to me directly.	Thoir dhomh e gu dìreach.
In some things you would think they were only a few hours old.	Ann an cuid de rudan shaoileadh tu iad ach beagan uairean a thìde a dh'aois.
We have no one to deal with.	Chan eil duine againn airson dèiligeadh ris.
It's not good at all.	Chan eil e math idir.
We begin to focus on what is most important in our lives.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' cuimseachadh air na tha as cudromaiche nar beatha.
I think he's ready to handle that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e deiseil airson sin a làimhseachadh.
You can be in the car after a trip.	Faodaidh tu a bhith sa chàr às deidh turas.
Learn from it.	Ionnsaich bhuaithe.
And there is something behind it.	Agus tha rudeigin air a chùlaibh.
That's easy.	Tha sin furasta.
I'm the weird one.	Is mise an tè neònach.
So.	Mar sin.
Others, almost two.	Cuid eile, cha mhòr a dhà.
They want the real thing.	Tha iad ag iarraidh an fhìor rud.
It's beautiful like this.	Tha e brèagha mar seo.
You can tell them that it's a lie, that it's lying.	Faodaidh tu innse dhaibh gur e breug a th’ ann, gu bheil e na laighe.
It may involve fewer people.	Is dòcha gun toir e nas lugha de dhaoine an sàs.
My mouth will not open.	Cha 'n fhosgail mo bheul.
Well, no, of course not.	Uill, chan eil, mar fhìrinn.
They have to get you out of here.	Feumaidh iad do thoirt a-mach à seo.
There was no help for that.	Cha robh cuideachadh sam bith ann airson sin.
It's a turn.	Is e ar tionndadh.
I am very proud of my team.	Tha mi uabhasach moiteil às an sgioba agam.
Just happy for her.	Dìreach toilichte dhi.
So someone came and helped me.	Mar sin thàinig cuideigin agus chuidich e mi.
My fingers missed the numbers.	Bha mo chorragan ag ionndrainn na h-àireamhan.
I think the concept works.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am bun-bheachd ag obair.
This was his life.	B’ e seo a bheatha.
Instead, he killed his own kind.	An àite sin, mharbh e a sheòrsa fhèin.
It has to make sense of it.	Feumaidh e ciall a dhèanamh dheth.
We need to do better.	Feumaidh sinn dèanamh nas fheàrr.
They pass on these values ​​to their children.	Bheir iad seachad na luachan sin don chloinn aca.
She is an individual.	'S e neach fa leth a th' innte.
I could not get the details right.	Cha b’ urrainn dhomh am mion-fhiosrachadh fhaighinn ceart.
Turn on and brown the other side, then remove from the pan.	Tionndaidh air agus donn an taobh eile, agus an uair sin a thoirt air falbh bhon phan.
This tells us a few things.	Tha seo ag innse dhuinn beagan rudan.
He did not know his own strength.	Cha robh fios aige air a neart fhèin.
There is no sign that they want to draw attention to themselves.	Chan eil sgeul air gu bheil iad airson aire a tharraing thuca fhèin.
More missing children.	Tuilleadh chloinne a tha air chall.
They tend to stay up.	Tha iad buailteach fuireach suas.
Even one minute.	Fiù 's aon mhionaid.
Ask yourself if you are feeling okay.	Faighnich thu fhèin ma tha thu a 'faireachdainn ceart gu leòr.
Size and sex of the animal.	Meud agus gnè an ainmhidh.
You love these shows.	Is toil leat na taisbeanaidhean seo.
I had to go after myself.	B’ fheudar dhomh a dhol air tòir mo chuid fhìn.
Your shoulder is so strong.	Tha do ghualainn cho làidir.
We certainly do not go back when we say yes.	Chan eil sinn gu cinnteach a’ dol air ais nuair a thuirt sinn gum biodh.
I worked for it.	Bha mi ag obair air a shon.
They were silent.	Bha iad sàmhach.
I enjoyed going there.	Chòrd e rium a dhol ann.
Too much had happened too soon for her to trust me.	Bha cus air tachairt ro luath airson gun cuireadh i earbsa annam.
It tends to take time.	Tha e buailteach ùine a ghabhail.
Sorry about the other night.	Duilich mun oidhche eile.
Without you, this blog has no reason to exist.	Às aonais thusa, chan eil adhbhar sam bith aig a’ bhlog seo a bhith ann.
I have more freedom in my life than most women.	Tha barrachd saorsa agam nam bheatha na a’ mhòr-chuid de bhoireannaich.
So it's yours.	Mar sin is ann leatsa.
To sign with theory, decide on it.	Gus soidhnigeadh le teòiridh, co-dhùin air.
There are players from many parts of the country.	Tha cluicheadairean ann bho ghrunn phàirtean den dùthaich.
If you lose, a cross will sue instead.	Ma chailleas tu, bidh crois ag agairt an àite.
I think that's representative of that age range.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin riochdachail den raon aoise sin.
For themselves, for the animals, and for this planet.	Dhaibh fhèin, airson na beathaichean, agus airson a 'phlanaid seo.
I knew from the first moment how similar she was to me.	Bha fios agam bhon chiad mhionaid cho coltach riumsa a bha i.
You have to do these games by hand counting.	Feumaidh tu na geamannan sin a dhèanamh le làimh cunntadh.
It was ok for now.	Bha e ceart gu leòr airson a-nis.
Late adjustments are expensive or impossible.	Tha atharrachaidhean anmoch daor no do-dhèanta.
He wondered how many times he had said that.	Bha e a’ faighneachd cia mheud uair a thuirt e sin.
You come to trust what they have to say.	Thig thu gu earbsa anns na tha aca ri ràdh.
She lost a father she did not know.	Chaill i athair air nach robh i eòlach.
More information should be available later in the week.	Bu chòir barrachd fiosrachaidh a bhith ann nas fhaide air adhart san t-seachdain.
At each turn, more appear.	Aig a h-uile tionndadh, bidh barrachd a 'nochdadh.
Then there was nothing between them.	An uairsin cha robh dad eatorra.
How you look at it depends on your current vision.	Tha an dòigh anns am faic thu e an urra ri do shealladh an-dràsta.
If that works for some people, that's great.	Ma tha sin ag obair dha cuid de dhaoine, tha sin sgoinneil.
The type or location of the item does not matter.	Chan eil an seòrsa nì no suidheachadh an nì cudromach.
They did not catch her, however.	Cha do ghlac iad i, ge-tà.
Terms of use.	Teirmean cleachdaidh.
I pulled away from him.	Tharraing mi air falbh bhuaithe.
The days go by.	Tha na làithean a’ dol seachad.
My truck key is just a key.	Chan eil ann an iuchair mo làraidh ach iuchair.
No previous experience required.	Chan eil feum air eòlas roimhe.
That's the way it is here.	Sin mar a tha e an seo.
She's not really sure if she can do this.	Chan eil i dha-rìribh cinnteach an urrainn dhi seo a dhèanamh.
They are harder than we were at the age.	Tha iad nas dorra na bha sinne aig an aois.
That was never true.	Cha robh sin a-riamh fìor.
The value should be very small.	Bu chòir an luach a bhith glè bheag.
Maybe he was right.	Is dòcha gu robh e ceart.
That was the information he could use.	B’ e sin am fiosrachadh a b’ urrainn dha a chleachdadh.
But he never did anything.	Ach cha do rinn e dad a-riamh.
The sounds were completely random.	Bha na fuaimean gu tur air thuaiream.
Then we have to move.	An uairsin, feumaidh sinn gluasad.
And that's not right.	Agus chan eil sin ceart.
It may not last.	Is dòcha nach mair e.
It was her last letter to her husband.	B’ i an litir mu dheireadh a bh’ aice chun an duine aice.
Something that did not seem like an easy task.	Rud nach robh coltach ri obair furasta.
Away from danger.	Air falbh bhon chunnart.
I'm sure.	Tha mi cinnteach.
Just enter your name and email address below.	Dìreach cuir a-steach d’ ainm agus do sheòladh post-d gu h-ìosal.
Or maybe they were just out for a walk.	No is dòcha gu robh iad dìreach a-muigh airson cuairt.
She hadn't told me.	Cha robh i air innse dhomh.
But there was no going back.	Ach cha robh dol air ais ann.
Most children choose water.	Bidh a’ mhòr-chuid de chlann a’ taghadh uisge.
An average of nine tests.	Cuibheasach de naoi deuchainnean.
I like to fight.	Is toil leam a bhith a’ sabaid.
I should have covered this topic last time.	Bu chòir dhomh a bhith air a’ chuspair seo a thoirt a-steach an turas mu dheireadh.
This is not a big surprise.	Chan e iongnadh mòr a tha seo.
This has the following effects on the data.	Tha a’ bhuaidh a leanas aig seo air an dàta.
That’s exactly what this decision was for me.	Sin dìreach mar a bha an co-dhùnadh seo dhòmhsa.
These men stopped abruptly, looked up straight at the camera and pointed.	Stad na fir sin gu h-obann, choimhead iad suas gu dìreach air a’ chamara agus chomharraich iad.
But it seemed like they were going for that sound.	Ach bha e coltach gu robh iad a’ dol airson an fhuaim sin.
But then they were.	Ach an uairsin bha iad.
The player started a year earlier.	Thòisich an cluicheadair bliadhna roimhe sin.
Officers sat him down in a comfortable chair.	Shuidh na h-oifigearan sìos e ann an cathair cofhurtail.
He apparently felt himself, so she shook her head.	Tha e coltach gun do dh’fhairich e e fhèin, agus mar sin chrath i a ceann.
And in everyone.	Agus anns a h-uile duine.
We got this.	Fhuair sinn seo.
It was a very difficult game.	’S e geama gu math duilich a bh’ ann.
Additional terms and conditions may apply.	Faodaidh teirmean is cumhaichean a bharrachd a bhith an sàs.
They should think again.	Bu chòir dhaibh smaoineachadh a-rithist.
It was like a plane that had lost one engine.	Bha e coltach ri itealan a bha air aon einnsean a chall.
I never pay any special attention to women or men.	Cha bhith mi uair sam bith a’ toirt spèis shònraichte do bhoireannaich no dha fir.
These are the sources of the fields.	Is iad seo stòran nan raointean.
I will never forget her.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth i.
Sun, before and after services only.	Sun, ro agus às deidh seirbheisean a-mhàin.
In fact, there is a health food store near their office.	Gu dearbh, tha stòr bìdh slàinte faisg air an oifis aca.
They are not like.	Chan eil iad coltach.
So be wise.	Mar sin bi glic.
And it is possible to suggest a variety of these things.	Agus tha e comasach a chaochladh de na rudan sin a mholadh.
It has a place in my heart forever.	Tha àite aige nam chridhe gu bràth.
It just gets easier.	Bidh e a’ fàs nas fhasa.
She could not believe that she had been saved.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn gun deach aice air a shàbhaladh.
It holds it well.	Tha e ga chumail gu math.
Solution.	Fuasgladh.
He would not be in this situation.	Cha bhiodh e san t-suidheachadh seo.
Everything was so far away now that his heart beat.	Bha na h-uile ni cho fad air falbh a nis, 's gu'n do bhuail a chridhe am aghaidh.
So what the hell.	Mar sin, dè an ifrinn.
These are hard times.	Is e amannan cruaidh a th’ ann.
Here you are for me, me for him.	Seo thusa dhòmhsa, mise dha.
The issue is complex.	Tha a’ chùis iom-fhillte.
He waited, and then she let him go.	Dh'fhuirich e, agus an uairsin leig i air falbh e.
Except that.	Ach a-mhàin gu bheil.
I was proud to say that my family members kept their own.	Bha mi moiteil a ràdh gu robh buill mo theaghlaich a’ cumail an cuid fhèin.
Put everything to bed.	Cuir a h-uile càil dhan leabaidh.
I was the first person in my family to graduate.	B’ mise a’ chiad neach san teaghlach agam a fhuair ceum.
Early on in my trip, black and white film was my favorite.	Tràth air mo thuras b’ e film dubh is geal mo roghainn.
He ran his fingers through dirty black hair.	Ruith e a chorragan tro fhalt dubh salach.
All but one.	A h-uile rud ach a-mhàin.
But he did not.	Ach cha do rinn e sin.
Representative data from three independent trials are shown.	Tha dàta riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
Everyone will benefit.	Gheibh a h-uile duine buannachd.
Do not use them.	Na cleachd iad.
The game ended without a goal after twenty minutes of extra time.	Chrìochnaich an geama às aonais tadhail às dèidh fichead mionaid de dh'ùine a bharrachd.
I hope this was fun.	Tha mi an dòchas gun robh seo spòrsail.
He was getting a little emotional.	Bha e a 'fàs beagan tòcail.
It really surprised me.	Chuir e iongnadh mòr orm.
Then we will be fair.	An uairsin bidh sinn cothromach.
They were successful.	Bha iad soirbheachail.
She may have learned that crying would make it worse.	Is dòcha gu bheil i air ionnsachadh gun dèanadh caoineadh e na bu mhiosa.
The images are similar and agree with published ideas.	Tha na h-ìomhaighean coltach agus ag aontachadh ri beachdan foillsichte.
He did not want to give this up.	Cha robh e airson seo a thoirt seachad.
When one of the best goes, it's hard to understand.	Nuair a thèid aon den fheadhainn as fheàrr, tha e duilich a thuigsinn.
Think like other people.	Smaoinich mar dhaoine eile.
From you, if possible.	Bho thu, ma ghabhas e dèanamh.
The result was somewhat different.	Bha an toradh rudeigin eadar-dhealaichte.
We need to be strong in our faith.	Feumaidh sinn a bhith làidir nar creideamh.
You will take care of it.	Gabhaidh tu cùram dhith.
We let her do her thing.	Leig sinn leatha an rud aice a dhèanamh.
I know it's only a short time.	Tha fios agam nach eil ann ach beagan ùine.
Sometimes it works and sometimes it doesn't.	Uaireannan bidh e ag obair agus uaireannan chan eil e.
It would change as the situation changed.	Dh’ atharraicheadh ​​e mar a dh’atharraicheas a’ chùis.
In this case, the patient's condition worsens.	Anns a ‘chùis seo, bidh suidheachadh an euslaintich a’ fàs dona.
There was even a woman who had given birth.	Bha eadhon boireannach ann a bha air breith.
I could choose one of two things.	B’ urrainn dhomh aon de dhà rud a thaghadh.
I can give you nothing.	Chan urrainn dhomh dad a thoirt dhut.
She missed her house, her friends.	Bha i ag ionndrainn an taigh aice, a caraidean.
I know his mother.	Tha mi eòlach air a mhàthair.
I like police forces.	Is toil leam feachdan poileis.
Suddenly you see something.	Gu h-obann chì thu rudeigin.
Follow their families.	Lean na teaghlaichean aca.
They wanted him to come and speak.	Bha iad ag iarraidh air tighinn a bhruidhinn.
One of them went into the light from the window.	Chaidh fear dhiubh a-steach don t-solas bhon uinneig.
If they do not, that's also okay.	Mura dèan iad sin, tha sin ceart gu leòr cuideachd.
She had her good days and she had her bad days.	Bha na laithean matha aice agus bha na droch laithean aice.
Now, for the first time, he was feeling pressure.	A-nis, airson a 'chiad uair, bha e a' faireachdainn cuideam.
It could not be less than that.	Cha ghabhadh e na bu lugha na sin.
They are incompatible with what we stand for as a community.         	Chan eil iad co-chòrdail ris na tha sinn a’ seasamh mar choimhearsnachd.         
.	.
We will consider this issue.	Beachdaichidh sinn air a’ chùis seo.
She did not know she was.	Cha robh fios aice gu robh i.
It's okay if you don't want to talk.	Tha e ceart gu leòr mura h-eil thu airson bruidhinn.
Some good and some bad.	Cuid math agus cuid dona.
The gold will go in, you will come out.	Thèid an t-òr a-steach, thig thu a-mach.
So we picked up the phone.	Mar sin thog sinn am fòn.
She killed him.	Mharbh i e.
This is all part of that effort.	Tha seo uile mar phàirt den oidhirp sin.
When she lights another one the room is even more amazing.	Nuair a lasas i fear eile tha an seòmar eadhon nas iongantaiche.
I will explain myself in general.	Bidh mi gam mhìneachadh fhèin san fharsaingeachd.
You can date anyone you like.	Faodaidh tu ceann-latha a thoirt do dhuine sam bith as toil leat.
Without this, he said, we would be much later.	Às aonais seo, thuirt e, bhiodh sinn gu math nas fhaide air dheireadh.
Not on my account.	Chan ann air mo chunntas.
The latter three properties are considered in applications.	Bithear a’ beachdachadh air na trì togalaichean mu dheireadh sin ann an tagraidhean.
This state may or may not be the default state.	Is dòcha gu bheil no nach eil an stàit seo mar an stàit bunaiteach.
These are not new directions.	Chan e stiùiridhean ùra a tha seo.
It may be up for a long time.	Is dòcha gum bi e suas airson ùine mhòr.
These can be chosen to be real.	Faodar iad sin a thaghadh airson a bhith fìor.
It works very well, for a short time sign out.	Bidh e ag obair glè mhath, airson ùine ghoirid soidhnig a-mach.
Then we get a tour back.	An uairsin gheibh sinn turas air ais.
It turned up the volume.	Thionndaidh e suas an tomhas-lìonaidh.
They contacted me by email.	Chuir iad fios thugam tro phost-d.
There is no one to answer but me.	Chan eil duine ri fhreagairt ach mi-fhìn.
However, there are some limitations that need to be noted.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann a dh'fheumar a thoirt fa-near.
So friendly of them.	Cho càirdeil dhiubh.
Everything was a little clearer.	Bha a h-uile dad beagan nas soilleire.
And she didn't even have to break ground.	Agus cha robh aice eadhon ri talamh a bhriseadh.
Unfortunately, everyone else is making matters worse.	Gu mì-fhortanach, tha a h-uile duine eile a 'dèanamh cùisean nas miosa.
Be careful what you say to someone.	Bi faiceallach dè a chanas tu ri cuideigin.
How to find in main material.	Mar a lorgar ann am prìomh stuth.
I hadn’t heard of it.	Cha robh mi air cluinntinn mu dheidhinn.
No, they're telling you about the teacher, the man.	Chan e, tha iad ag innse dhut mun tidsear, an duine.
All this thought of snow made him tired.	Bha a h-uile smaoineachadh seo air sneachda ga fhàgail sgìth.
This would significantly improve its financial performance over the next few years.	Bheireadh seo piseach mòr air a choileanadh ionmhasail thar nam beagan bhliadhnaichean ri teachd.
Taste and, if necessary, add salt and pepper.	Dèan blas agus, ma tha sin riatanach, cuir salainn agus piobar.
You must look at the full picture.	Feumar coimhead air dealbh slàn.
They are designed to save lives and property.	Tha iad air an dealbhadh gus beatha a shàbhaladh agus seilbh a shàbhaladh.
I am very happy.	Tha mi glè thoilichte.
She really works hard.	Tha i dha-rìribh ag obair cruaidh.
Make more and more money.	Dèan barrachd is barrachd airgid.
The stomach was the main site of the tumor.	B’ e an stamag prìomh làrach an tumhair.
Logic and evidence show that they were correct.	Tha loidsig agus fianais a’ nochdadh gu robh iad ceart.
I don’t have to read anything.	Chan fheum mi dad a leughadh.
The fog filled the hole so he couldn't see anything.	Lìon an ceò an toll gus nach faiceadh e dad.
I needed to hear your voice.	Dh'fheumadh mi do ghuth a chluinntinn.
It provides information that needs to be learned.	Bheir e dhuinn fiosrachadh a dh’ fheumar ionnsachadh.
These are the fun ones to play.	Is iad sin an fheadhainn spòrsail airson cluich.
You can do everything else with it, but not love it.	Faodaidh tu a h-uile càil eile a dhèanamh leis, ach gun a bhith ga ghràdhachadh.
I have never needed this stress in my life.	Cha robh feum agam air an cuideam seo nam bheatha.
I have known her since she was so tall.	Tha mi air a bhith eòlach oirre bhon a bha i cho àrd.
The rest of us get to live and discover things.	An còrr againn, gheibh sinn a bhith beò agus faighinn a-mach rudan.
My brother never had friends, you see.	Cha robh caraidean aig mo bhràthair a-riamh, chì thu.
Both play an important role in increasing blood flow to the brain.	Tha àite cudromach aig an dà chuid ann a bhith ag àrdachadh sruth fala don eanchainn.
We sat on the bed watching them.	Shuidh sinn air an leabaidh a 'coimhead orra.
This is their last chance.	Seo an cothrom mu dheireadh aca.
Turn the birds over and repeat the process on the other leg.	Tionndaidh na h-eòin thairis agus cuir a-rithist am pròiseas air a 'chas eile.
Players at that level play hard every game.	Bidh cluicheadairean aig an ìre sin a’ cluich gu cruaidh a h-uile geama.
Very well, you met him.	Glè mhath, choinnich thu ris.
When you think for yourself, you are in control of your life.	Nuair a smaoinicheas tu air do shon fhèin, bidh smachd agad air do bheatha.
I understand what's happening.	Tha mi a' tuigsinn dè tha a' tachairt.
At least most of the time.	Co-dhiù a 'mhòr-chuid den ùine.
I feel a lot better about using them now.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr mu bhith gan cleachdadh a-nis.
Just do this, at least for today.	Dìreach dèan seo, co-dhiù airson an-diugh.
I just know him.	Tha mi dìreach eòlach air.
Your mother was beautiful.	Bha do mhàthair brèagha.
Stop a minute.	Stad mionaid.
Planning and feedback will keep you entertained with the first one.	Cumaidh planadh agus fios air ais thu leis a 'chiad fhear.
No tolerance was caused during sample collection.	Cha deach fulangas sam bith adhbhrachadh aig àm cruinneachadh sampall.
I'm glad you stopped.	Tha mi toilichte gun do stad thu.
Thank you for finding it.	Tapadh leibh airson a lorg.
This will make him a two-term president.	Nì seo e na cheann-suidhe dà theirm.
It is against his nature.	Tha e an aghaidh a nàduir.
Too much trouble talking about real science.	Cus trioblaid a bhith a’ bruidhinn air an fhìor shaidheans.
Many times, it is not known why.	Iomadh uair, chan eil fios carson.
I did not receive my phone.	Cha d’ fhuair mi am fòn agam fhìn.
Personal song a.	Òran pearsanta a.
These findings are supported by previous studies.	Tha na toraidhean sin a’ faighinn taic bho sgrùdaidhean roimhe.
They did not look what he expected.	Cha robh iad a’ coimhead càil mar a bha dùil aige.
People just don't get it.	Chan eil daoine dìreach ga fhaighinn.
Many, many, many.	Mòran dhiubh, mòran, mòran.
You seem to be doing very well.	Tha e coltach gu bheil thu a’ dèanamh glè mhath.
The list can go on and on.	Faodaidh an liosta a dhol air adhart agus air adhart.
Our actions have an impact.	Tha buaidh aig na gnìomhan againn.
You never liked it.	Cha do chòrd e a-riamh riut.
As for the data, anyone can access it.	A thaobh an dàta, faodaidh duine sam bith cothrom fhaighinn air.
You can actually set it ahead of it.	Faodaidh tu dha-rìribh a shuidheachadh air thoiseach air.
He sat in a small tree just near my seat.	Shuidh e ann an craobh bheag dìreach faisg air an àite suidhe agam.
We look forward to seeing you there.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn ann.
Sometimes we resist evil, sometimes good.	Aig amannan bidh sinn a’ caitheamh an aghaidh olc, uaireannan am math.
One of these has been shown to affect memory.	Thathas air sealltainn gu bheil aon dhiubh sin a’ toirt buaidh air cuimhne.
Show us who you are.	Seall dhuinn cò thu.
Anyway, that was enough.	Ge bith, bha sin gu leòr.
And link back to this page if possible.	Agus ceangail air ais chun duilleag seo ma ghabhas e dèanamh.
Push her in the dream.	Brùth i san aisling.
We are old.	Tha sinn sean.
You need both to work.	Feumaidh tu an dà chuid airson obrachadh.
Not that it ever would.	Chan e gum biodh e a-riamh.
With the information about the girl, we don't need it anymore.	Leis an fhiosrachadh mun nighean, chan eil feum againn air tuilleadh.
If the record was not in stock, it must be ordered.	Mura robh an clàr ann an stoc, feumar òrdachadh.
Please take a look now to start making money.	Feuch an toir thu sùil air a-nis gus tòiseachadh air airgead a dhèanamh.
There were only two of them now.	Cha robh ann ach an dithis a-nis.
He may die before the matter is decided.	Dh’ fhaodadh e bàsachadh mus tèid a’ chùis a cho-dhùnadh.
Everyone who came to live with us.	A h-uile duine a thàinig a dh'fhuireach còmhla rinn.
They were elected for a year.	Chaidh an taghadh airson bliadhna.
That's why we're going for the clean kill.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'dol airson a' mharbhadh glan.
I'll run her name with it and see if anything comes up.	Ruithidh mi a h-ainm leis agus feuch an tig dad suas.
We got life and class.	Fhuair sinn beatha agus clas.
I need clothes.	Tha feum agam air aodach.
Today, my mother-in-law.	An-diugh, mo mhàthair-chèile.
But now I get a blank page.	Ach a-nis gheibh mi duilleag falamh.
That some of them are men who love men.	Gu bheil cuid dhiubh nan daoine a tha dèidheil air fir.
He had been in town for three days but was here again.	Bha e air a bhith anns a’ bhaile airson trì latha ach bha e an seo a-rithist.
It's clearly up to something.	Tha e gu soilleir suas ri rudeigin.
There was still another class left.	Bha clas eile air fhàgail fhathast.
People could look, but they could not.	Dh'fhaodadh daoine coimhead, ach chan fhaiceadh iad i.
I can equip and comfort but it is not ideal.	Is urrainn dhomh uidheamachadh agus a bhith comhfhurtail ach chan eil e air leth freagarrach.
We want her to be happy.	Tha sinn airson gum bi i toilichte.
I want to see it at work.	Tha mi airson fhaicinn aig an obair.
They went days without eating.	Chaidh iad làithean gun itheadh.
We have held that up several times.	Tha sinn air sin a chumail grunn thursan.
I said no.	Thuirt mi nach robh.
She reached over with her free hand and answered it.	Ràinig i a-null le a làmh an-asgaidh agus fhreagair i e.
The reality was different.	Bha an fhìrinn eadar-dhealaichte.
There was no water level.	Cha robh ìre uisge ann.
Under the bed.	Fon leabaidh.
He died at night.	Chaochail e anns an oidhche.
Now how happy the day is.	A nis cho sona 's a tha an latha fada.
The leg.	Tha an cas.
The noise struck his ears.	Bhuail am fuaim air a chluasan.
It was a simple event.	B’ e tachartas sìmplidh a bh’ ann.
I seldom miss a day.	Is ann ainneamh a bhios mi ag ionndrainn latha.
That has to mean something.	Feumaidh sin a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
I watch them.	Bidh mi a’ coimhead orra.
You may need two daily stress periods first.	Is dòcha gum bi feum air dà àm dragh làitheil an toiseach.
There is a point at the end.	Tha puing aig a’ cheann thall.
Buy now, build later.	Ceannaich a-nis, tog nas fhaide air adhart.
They can only if you think about how to design them.	Chan urrainn dhaibh ach ma smaoinicheas tu air mar a dhealbhaicheas tu iad.
She put her hands on the edge of the window, and went out.	Chuir i a làmhan air oir na h-uinneige, agus lean i a-mach.
The world is beautiful.	Tha an saoghal brèagha.
If he does well, he may have a future in politics.	Ma nì e gu math, is dòcha gu bheil àm ri teachd aige ann am poilitigs.
Everyone moves elsewhere.	Bidh a h-uile duine a 'gluasad gu àite eile.
On the other hand, he wanted his work to be important.	Air an làimh eile, bha e airson gum biodh an obair aige cudromach.
Obviously if you know how to shoot it is not a problem.	Gu follaiseach ma tha fios agad mar a nì thu losgadh chan eil e na dhuilgheadas.
Her eyes were fixed on her eyes.	Bha a sùilean uile a’ coimhead oirre.
However, the process is not over.	Ach, chan eil am pròiseas seachad.
It was absolutely amazing.	Bha e gu tur iongantach.
They were thinking	Bha iad a’ smaoineachadh.
You can pull it up.	Faodaidh tu a tharraing suas.
But if so, you better go around your boys.	Ach ma tha, b’ fheàrr dhut a dhol timcheall do bhalaich.
It's awful to me.	Tha e uamhasach dhomh.
My health is definitely worth the work !.	Is fhiach mo shlàinte gu cinnteach an obair!.
And, but here's the other piece.	Agus, ach seo am pìos eile.
Tell me something new.	Innis dhomh rudeigin ùr.
The injury was initially missed in three cases.	Chaidh an dochann a chall an toiseach ann an trì cùisean.
Pain she knew.	Pain bha fios aice.
That did not mean that the youngest son did not feel any pressure.	Cha robh sin a’ ciallachadh nach robh am mac a b’ òige a’ faireachdainn cuideam sam bith.
The only color he saw was green.	B' e uaine an aon dath a chunnaic e.
It felt like something was out of place.	Bha e na fhaireachdainn gu robh rudeigin a-mach à àite.
She made a good point.	Rinn i puing math.
Both were cold dead.	Bha an dithis fuar marbh.
That's my view on good education.	Sin mo bheachd air foghlam math.
Exit, he said.	Slighe a-mach, thuirt e.
See product page details for more information.	Faic mion-fhiosrachadh duilleag toraidh airson tuilleadh fiosrachaidh.
But she never told you the truth.	Ach cha do dh'innis i an fhìrinn dhut a-riamh.
We were both excited about the trip.	Bha an dithis againn air bhioran mun turas.
The unit was very clean.	Bha an aonad gu math glan.
I will stay with it in the library.	Fuirichidh mi ris anns an leabharlann.
Going to work, no one knows what the day will bring.	A’ dol a dh’ obair, gun fhios dè a bheir an latha.
Now he was sure of it.	A-nis bha e cinnteach às.
But take this moment to focus on each other.	Ach gabh am mionaid seo gus fòcas a chuir air a chèile.
Once started, nothing would stop it.	Aon uair ‘s gun tòisicheadh ​​​​e cha chuireadh dad stad air.
It's not enough to just look at our favorite parts.	Chan eil e gu leòr dìreach coimhead air na pàirtean as toil leinn.
He helped the team to obtain gold.	Chuidich e an sgioba gus òr fhaighinn.
Contributes to the study design and writing of the paper.	A’ cur ri dealbhadh sgrùdadh agus sgrìobhadh a’ phàipeir.
No, she just wanted to watch.	Chan e, bha i dìreach airson coimhead.
Everything must be told to parents.	Feumaidh a h-uile dad innse dha phàrantan.
It looked strong and appropriate.	Bha e a’ coimhead làidir agus iomchaidh.
You are so good.	Tha thu cho math.
I have no choice.	Chan eil roghainn eile agam.
Not much had changed.	Cha robh mòran air atharrachadh.
In the last week before she died.	Anns an t-seachdain mu dheireadh mus do chaochail i.
She was not going to do it.	Cha robh i a’ dol a dhèanamh.
Then you can select only the elements you want.	An uairsin faodaidh tu dìreach na h-eileamaidean a tha thu ag iarraidh a thaghadh.
I was just running the team.	Bha mi dìreach a’ ruith an sgioba.
This should look pretty weird.	Bu chòir seo a bhith a 'coimhead gu math neònach.
Publicly, people recognized him.	Gu poblach, dh'aithnich daoine e.
He never lost a game in his career.	Cha do chaill e geam a-riamh na dhreuchd.
It has many unique features.	Tha mòran fheartan sònraichte aige.
Dad had no idea.	Cha robh beachd sam bith aig Dad.
In the past this has been very difficult to set up properly.	San àm a dh'fhalbh bha seo gu math duilich a stèidheachadh ceart.
Test early.	Dèan deuchainn air tràth.
It came in pieces, some more or less than others.	Thàinig e ann am pìosan, cuid nas motha no nas lugha na cuid eile.
It was still quiet and dark, with no one else around.	Bha e fhathast sàmhach agus dorcha, gun duine eile mun cuairt.
Just a wild dream.	Dìreach bruadar fiadhaich.
But my promise remains.	Ach tha mo ghealladh fhathast.
He brought back memories.	Thug e cuimhneachain air ais.
Plus, you're getting too attached to that family.	A bharrachd air an sin tha thu a’ faighinn cus ceangailte ris an teaghlach sin.
He smiled upset.	Thug e gàire troimh-chèile.
It filled my chest like a stone.	Lìon e mo bhroilleach mar chloich.
That desk was built for her by her father.	Chaidh an deasg sin a thogail dhi le a h-athair.
If not, do not stress it.	Mura dèan, na cuir cuideam air.
None of us can force another to change.	Chan urrainn dha duine againn toirt air neach eile atharrachadh.
Whatever happened, they knew.	Ge bith dè a thachair, bha fios aca.
My own son told me once or twice.	Thuirt mo mhac fein rium aon uair na h-uiread.
There is still a lot of interest in this software.	Tha ùidh mhòr fhathast anns a’ bhathar-bog seo.
It is the past.	Is e an àm a dh'fhalbh.
It's good to do your research and avoid that.	Tha e math do rannsachadh a dhèanamh agus sin a sheachnadh.
He's never been so scary, not since he was a little boy.	Cha robh e a-riamh cho eagallach, chan ann bho bha e na bhalach beag.
At an advanced level.	Air ìre adhartach.
They just come to me.	Bidh iad dìreach a’ tighinn thugam.
Just there, keep it there.	Dìreach an sin, cùm e an sin.
He keeps it out to me.	Tha e ga chumail a-mach thugam.
Her eyes closed.	A sùilean dùinte.
The memory block contains samples of data.	Tha sampallan dàta anns a’ bhloc cuimhne.
I was not very successful with my last attempt.	Cha robh mi gu math soirbheachail leis an oidhirp mu dheireadh agam.
He had prepared a chair for me next to his father.	Bha e air cathair ullachadh dhomh ri taobh athar.
Ten years ago it was easy to do that.	Deich bliadhna air ais bha e furasta sin a dhèanamh.
We have a few things to look out for first.	Tha rud no dhà againn airson aire a thoirt dhaibh an toiseach.
There are no errors.	Chan eil mearachdan ann.
She ran her shoulders, one way and the other.	Ruith i a guailnean, aon dòigh agus an taobh eile.
This boy had a great year for us.	Bha bliadhna air leth aig a’ bhalach seo dhuinn.
Some words have power and for me, they do.	Tha cumhachd aig cuid de dh’ fhaclan agus dhòmhsa, tha iad sin.
Everything is new and in very good condition.	Tha a h-uile dad ùr agus ann an staid fìor mhath.
The number of animals is shown at each data point.	Tha an àireamh de bheathaichean air a shealltainn aig gach puing dàta.
Similar results were observed in this study.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaicinn san sgrùdadh seo.
That is why we are here.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo.
It was fun then.	Bha e spòrsail an uairsin.
I do not remember who hit me or what happened.	Chan eil cuimhne agam cò bhuail mi no dè thachair.
She should have gone for arms first.	Bu chòir dhi a bhith air a dhol airson armachd an toiseach.
Money is worth time.	Tha luach ùine ann an airgead.
They often leave you behind because they have to.	Bidh iad gu tric gad fhàgail air chùl oir feumaidh iad.
I was so upset.	Bha mi cho troimh-a-chèile.
The song was written and produced by the band.	Chaidh an t-òran a sgrìobhadh agus a riochdachadh leis a’ chòmhlan.
It really meant a lot to me, too.	Bha e dha-rìribh a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa, cuideachd.
You can take it as implemented.	Faodaidh tu a ghabhail mar a chaidh a bhuileachadh.
I had my body back.	Bha mo chorp air a bhith agam fhìn a-rithist.
It might have been drilled somewhere for a while.	Is dòcha gum biodh e air tolladh an àiteigin airson greis.
So you jump back to the beginning and you start again.	Mar sin leumaidh tu air ais chun toiseach agus tòisichidh tu a-rithist.
But at the end of their table, it was quiet.	Ach aig deireadh a’ bhùird aca, bha e sàmhach.
Like me, they were there to hear important news.	Coltach riumsa, bha iad ann airson naidheachdan cudromach a chluinntinn.
We have proof of that.	Tha dearbhadh againn air sin.
Not her, though.	Chan e i, ge-tà.
What kind of food, what amount of food.	Dè an seòrsa bìdh, dè an ìre de bhiadh.
But he can't.	Ach chan urrainn dha.
It is very common, even today.	Tha e gu math cumanta, eadhon an-diugh.
Specific skills.	Sgilean sònraichte.
This is seen as informing the enemy.	Thathas a’ faicinn sin mar bhith a’ toirt fiosrachadh don nàmhaid.
We settled down together.	Shuidhich sinn ri chèile.
It's nothing new.	Chan e rud ùr a th’ ann.
Please stand to one side.	Seas gu aon taobh mas e do thoil e.
And he found it.	Agus lorg e e.
At the same time, a small voice still said, so much the better.	Aig an aon àm, thuirt guth beag fhathast, nas fheàrr mar sin.
If possible, give me some code.	Ma ghabhas e dèanamh, thoir dhomh beagan còd.
It occurs more frequently in young adults.	Tha e a 'tachairt nas trice ann an inbhich òga.
You can choose letters, numbers, or both.	Faodaidh tu litrichean, àireamhan, no an dà chuid a thaghadh.
He looked at the stage.	Thug e sùil air an àrd-ùrlar.
Do you think it's really possible to empty itself ?.	Saoil a bheil e comasach dha-rìribh falamh fhèin?.
It worked this time.	Dh'obraich e an turas seo.
There was a need for more teachers, and places to live.	Bha feum air barrachd thidsearan, agus àiteachan airson fuireach annta.
Everything else is easy.	Tha a h-uile càil eile furasta.
We hope you enjoy working with us !.	Tha sinn an dòchas gun còrd e ribh a bhith ag obair còmhla rinn!.
Yes, he is very ill.	Tha, tha e gu math tinn.
He did not send us anything we did not want.	Cha do chuir e dad oirnn nach robh sinn ag iarraidh.
And why not ask her out for lunch.	Agus carson nach iarr thu a-mach i airson lòn.
He then left the house.	Dh’ fhàg e an taigh an uair sin.
Another day like today will take my breath away.	Bheir latha eile mar an-diugh a’ ghaoth a-mach orm.
And he's not fond of losing it.	Agus chan eil e dèidheil air a chall.
Everything was fine for about an hour.	Bha a h-uile dad gu math airson timcheall air uair a thìde.
I've lost sight of how to handle this fact.	Tha mi air chall a bhith a’ tuigsinn a leithid de làimhseachadh air an fhìrinn seo.
War, war, war.	Cogadh, cogadh, cogadh.
And that became an accepted view.	Agus thàinig sin gu bhith na shealladh ris an deach gabhail.
She didn't understand until now.	Cha robh i air a thuigsinn gus a’ mhionaid seo co-dhiù.
The detail is amazing.	Tha am mion-fhiosrachadh iongantach.
It's a survival tool.	Is e inneal mairsinn a th’ ann.
The test data includes several test patterns.	Tha an dàta deuchainn a’ toirt a-steach grunn phàtranan deuchainn.
She was not worried about it.	Cha robh i draghail mu dheidhinn.
At first there were obvious ways.	An toiseach bha dòighean follaiseach ann.
And what a world it must be.	Agus dè an saoghal a dh'fheumas a bhith.
These boundaries were compared between the two groups.	Chaidh na crìochan sin a choimeas eadar an dà bhuidheann.
You will see strange but beautiful stuff there.	Chì thu stuth annasach ach brèagha an sin.
Her mouth was warm and soft, open and ready.	Bha a beul blàth agus bog, fosgailte agus deiseil.
Come on, now.	Thig air adhart, a-nis.
It's a day or two.	'S e latha neo dhà a th' ann.
Stop anything you are doing.	Stad rud sam bith a tha thu a 'dèanamh.
However, beyond that, other products will need to be found.	Ach, nas fhaide na sin, bidh feum air stuthan eile a lorg.
It will take some getting used to.	Bheir e beagan fàs cleachdte ris.
She had to flee and they found them.	Dh'fheumadh i teicheadh ​​​​agus lorg iad.
Finally, she stepped back and looked at him for the last time.	Mu dheireadh, rinn i ceum air ais agus choimhead i air airson an uair mu dheireadh.
We are friends, which is good.	Tha sinn nar caraidean, rud a tha math.
You both look a little tired.	Tha an dithis agaibh a’ coimhead caran sgìth.
We are not working.	Chan eil sinn ag obair.
However, nothing was done to complete it or sell it.	Ach, cha deach dad a dhèanamh airson a chrìochnachadh no a reic.
Just a girl, the girl he and the woman lived with.	Dìreach nighean, an nighean leis an robh e fhèin agus am boireannach a’ fuireach.
I would not be lost like everyone else.	Cha bhithinn air mo chall mar a bha aig càch.
He wanted to go to school.	Bha e airson a dhol dhan sgoil.
We talked for hours about her career.	Bhruidhinn sinn airson uairean a thìde mu a cùrsa-beatha.
Everything in the world was against me.	Bha a h-uile dad san t-saoghal nam aghaidh.
Everything is in balance, and very clean.	Tha a h-uile dad ann an cothromachadh, agus glè ghlan.
It starts turning down again.	Tha e a 'tòiseachadh a' tionndadh sìos a-rithist.
Some things were less important, and some things are more important.	Cha robh cuid de rudan cho cudromach, agus tha cuid de rudan nas cudromaiche.
He did his part.	Rinn e a phàirt.
No significant differences were observed from gender.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith fhaicinn bho ghnè.
Or ‘only’.	No ‘a-mhàin’.
He was lucky not to have been taken before.	Bha e fortanach gun a bhith air a ghabhail roimhe.
It was a dream come true.	B’ e bruadar a bha seo.
We had three pieces to enjoy three girls.	Bha trì pìosan againn airson triùir nigheanan a mhealtainn.
Turn the heat to low.	Tionndaidh an teas gu ìosal.
I could not do it.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh.
My mother was in the audience.	Bha mo mhàthair anns an luchd-èisteachd.
Just a feeling of relief.	Dìreach faireachdainn faochadh.
This is where a lot of top leaders fall.	Seo far a bheil mòran de phrìomh stiùirichean a’ tuiteam sìos.
Then, like most things, it fell away.	An uairsin, mar a’ mhòr-chuid de rudan, thuit e air falbh.
You run the risk of trying too hard to understand.	Tha thu ann an cunnart a bhith a’ feuchainn ro dhoirbh a thuigsinn.
In the sky.	Anns an speur.
Better in a way.	Nas fheàrr ann an dòigh.
Whether you like it or not.	Tha e a’ còrdadh riut no nach eil.
And he knows me.	Agus tha e eòlach orm.
Part of it is shut down.	Tha pàirt dheth air a dhùnadh sìos.
That people have seen this happen.	Gun robh daoine air seo fhaicinn a’ tachairt.
Better than it with.	Nas fheàrr na e le.
I'm going to do the right thing.	Tha mi a’ dol a dhèanamh an rud ceart.
It's crazy how life can change so fast.	Tha e craicte mar as urrainn do bheatha atharrachadh cho luath.
He thought it might help.	Bha e den bheachd gum faodadh e cuideachadh.
Or a book set in a specific time and place.	No leabhar suidhichte ann an àm agus àite sònraichte.
No doubt in my mind about it.	Gun teagamh sam bith nam inntinn mu dheidhinn.
Each has a season.	Tha seusan aig gach fear.
Go and find a man.	Rach agus faigh fear.
Then there is the final issue.	An uairsin tha iris mu dheireadh ann.
Everyone has these.	Tha iad seo aig a h-uile duine.
It sets an example.	Tha e a 'suidheachadh eisimpleir.
He died in his cell sometime last night.	Chaochail e na chill uaireigin an-raoir.
The kind of rose that never existed in nature.	An seòrsa ròs nach b’ urrainn a bhith ann a-riamh ann an nàdar.
I tell them.	Tha mi ag innse dhaibh.
The next thing they do is shoot at you.	Is e an ath rud a thachras gu bheil iad a’ losgadh ort.
That's not worth your life.	Chan fhiach sin do bheatha.
Even being rich.	Fiù 's a bhith beairteach.
Must be taken on a full stomach.	Feumar a thoirt air stamag làn.
Growing together used to make me so happy.	A 'fàs còmhla cleachdte airson mo dhèanamh cho toilichte.
Just don't think that because you are black, you are better, the same goes for white.	Na smaoinich dìreach air sgàth gu bheil do dhubh, tha thu nas fheàrr, an aon rud a’ dol airson geal.
Don’t be afraid to be creative.	Na biodh eagal ort a bhith cruthachail.
She never looked up once.	Cha do choimhead i suas aon uair.
I agreed to help with that.	Dh’ aontaich mi an cuideachadh le sin.
There was hope that the driver would misunderstand his decision.	Dh’ fhalbh an dòchas gun do thuig an draibhear mearachd a cho-dhùnaidh.
She wants to listen but can't really, not to every story.	Tha i ag iarraidh èisteachd ach chan urrainn dha-rìribh, chan ann ris a h-uile sgeulachd.
You should ask another question for a related matter.	Bu chòir dhut ceist eile fhaighneachd airson cùis co-cheangailte.
I like their names too.	Is toil leam na h-ainmean aca cuideachd.
We have oil.	Tha ola againn.
Does anyone have an idea why this is happening?	A bheil beachd aig duine carson a tha seo a’ tachairt.
Her clothes would dry out.	Bhiodh a h-aodach a’ tiormachadh.
The results shown represent the three independent tests.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh nan trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I got right to the point.	Thàinig mi ceart chun na h-ìre.
You know how this is about to end.	Tha fios agad mar a tha seo gu bhith a’ tighinn gu crìch.
In many ways.	Ann an iomadh dòigh.
But, you know,.	Ach, tha fios agad,.
He and his sister.	E fhèin agus a phiuthar.
Here we provide further evidence.	An seo bheir sinn seachad tuilleadh fianais.
In love there is never a reason.	Ann an gaol chan eil adhbhar ann a-riamh.
Make sure you keep it within easy reach.	Dèan cinnteach gun cùm thu e taobh a-staigh ruigsinneachd furasta.
They both returned to the table.	Thill an dithis chun a’ bhùird.
The time has come.	Tha an t-àm air tighinn.
In addition, he wanted more space next to each name to write comments.	A bharrachd air an sin, bha e ag iarraidh barrachd rùm ri taobh gach ainm airson beachdan a sgrìobhadh.
I looked up to the women in my life.	Choimhead mi suas ris na boireannaich nam bheatha.
But he could not identify the woman from behind.	Ach cha robh e comasach am boireannach aithneachadh bhon chùl.
And that's basically it.	Agus sin e gu bunaiteach.
But the music had to be better for me.	Ach dh'fheumadh an ceòl a bhith na b' fheàrr leam.
And help him survive after being burned.	Agus ga chuideachadh le bhith beò às deidh dha a bhith air a losgadh.
Look how short they are.	Seall cho gearr 's a tha iad.
Also get an email with recommended jobs just for me.	Cuideachd faigh post-d le obraichean air am moladh dìreach dhòmhsa.
Your experiences can be different.	Faodaidh na h-eòlasan agad a bhith eadar-dhealaichte.
There is no sign of another car.	Chan eil sgeul air càr eile.
We had a network of friends who lived on the water.	Bha lìonra de charaidean againn a bha a’ fuireach air an uisge.
I did not look back to make sure everyone was following us.	Cha do choimhead mi air ais gus dèanamh cinnteach gu robh a h-uile duine gar leantainn.
Leave it to see through.	Fàg i gus faicinn troimhe.
Designed the experiments, I analyzed the data.	Dhealbhaich na deuchainnean, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta.
Share this movie link with your friends.	Roinn an ceangal film seo ri do charaidean.
I have linked the guide below.	Tha mi air an stiùireadh gu h-ìosal a cheangal.
The boy hated looking up.	Bha gràin aig a’ bhalach air a bhith a’ coimhead rudan suas.
An incident like this did not happen later here.	Cha do thachair tachartas mar seo nas fhaide air adhart an seo.
And so do your children.	Agus mar sin dèan do chlann.
That does not mean that there is no risk to this approach.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach eil cunnart sam bith ann don dòigh seo.
I need to do what’s best for my family and myself.	Feumaidh mi an rud as fheàrr a dhèanamh airson mo theaghlach agus mi-fhìn.
But by myself.	Ach leam fhìn.
Or it doesn't.	No cha dèan.
Off the lot and out of sight.	Far an tòrr agus a-mach à sealladh.
There is no free land.	Chan eil fearann ​​​​na saor ann.
However, you did not see any of these.	Ach, chan fhaca thu gin de sin.
If oil came out, the oil level was just right.	Ma thàinig ola a-mach, bha an ìre ola dìreach ceart.
Of any kind.	De sheòrsa sam bith.
They recommend products or services to you.	Bidh iad a’ moladh bathar no seirbheisean dhut.
Each bar is an average of two to four independent tests.	Tha gach bàr na chuibheasachd de dhà gu ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
It does not cause much concern.	Chan eil e ag adhbhrachadh mòran dragh.
Not sure what to do.	Chan eil mi cinnteach dè a nì thu.
The facts in this case are not the same.	Chan eil na fìrinnean sa chùis seo mar an ceudna.
My dad has been living alone at home.	Tha m’ athair air a bhith a’ fuireach leis fhèin aig an taigh.
I sat down beside her.	Shuidh mi sìos ri a taobh.
If you like, we can do it here.	Ma thogras tu, is urrainn dhuinn a dhèanamh an seo.
The third option was chosen.	Chaidh an treas roghainn a thaghadh.
The players are ready for that.	Tha na cluicheadairean deiseil airson sin.
This is not a mistake.	Chan e mearachd a tha seo.
Both men are down.	Tha an dithis fhear sìos.
We do not know the true meaning of it and what it is.	Chan urrainn dhuinn fios a bhith againn air an fhìor dìth agus dè a th’ ann.
How do I know if a man is in love with you?	Ciamar a bhios fios agam a bheil fear ann an gaol leat a.
I have pulled the stuff down.	Tha mi air an stuth a tharraing sìos.
You did not take the time to think.	Cha do ghabh thu an ùine airson smaoineachadh.
Opportunity to listen.	Cothrom èisteachd.
Just the norm, but more of them.	Dìreach an àbhaist, ach barrachd dhiubh.
Further information is available.	Tha tuilleadh fiosrachaidh ri fhaighinn.
In each, a sample was examined as quality control.	Anns gach aon, chaidh sampall a sgrùdadh mar smachd càileachd.
It filled me with a sense of safety and power.	Lìon e mi le mothachadh air sàbhailteachd agus cumhachd.
It needs to be kept down and kept quiet.	Feumar a chumail sìos agus a chumail sàmhach.
I wish there weren't.	B' fheàrr leam nach robh.
They sweat like that, they just smell like it did.	Bidh iad a’ fallas mar sin, bidh iad a’ fàileadh dìreach mar a rinn e.
What he has been through would be very difficult for anyone.	Bhiodh na tha e air a bhith troimhe gu math duilich do dhuine sam bith.
It was a good trip.	B’ e turas math a bh’ ann.
They will return to your blog if you welcome them.	Tillidh iad chun bhlog agad ma chuireas tu fàilte orra.
They understood the approach.	Thuig iad an dòigh-obrach.
The other two were not called by the defense.	Cha deach an dithis eile a ghairm leis an dìon.
He was doing well at the time.	Bha e a’ dèanamh gu math aig an àm sin.
It was the first thing anyone saw when they came in here.	B’ e seo a’ chiad rud a chunnaic cuideigin nuair a chaidh iad a-steach an seo.
Add extra water if necessary.	Cuir uisge a bharrachd ris ma tha sin riatanach.
I can confirm that they broke it.	Is urrainn dhomh dearbhadh gun do bhris iad e.
But easier said than done.	Ach nas fhasa a ràdh na rinn.
But, as we will see throughout the film, nothing is too bad.	Ach, mar a chì sinn tron ​​​​fhilm, chan eil dad gu math dona.
Each display device therefore has a display panel and driver.	Tha pannal taisbeanaidh agus draibhear anns gach inneal taisbeanaidh mar sin.
Legal advice is an opinion, not a fact.	Is e comhairle laghail beachd, chan e fìrinn.
But the little ones just didn't understand.	Ach cha tuigeadh a’ chlann bheag sin.
There were no patients left.	Cha robh euslaintich air fhàgail.
Security costs money.	Tha tèarainteachd a’ cosg airgead.
Here is another one from this purchase.	Seo fear eile bhon cheannach seo.
That might kill them for a while.	Is dòcha gun cuir sin às dhaibh airson greis.
It's like building a wall in front of the code.	Tha e coltach ri bhith a 'togail balla air beulaibh a' chòd.
They did a good job.	Rinn iad obair mhath.
This was mostly true.	Bha seo fìor sa mhòr-chuid.
However, I understand why he fell.	Ach, tuigidh mi carson a thuit e.
I like parts of it, she said.	Is toil leam pàirtean dheth, thuirt i.
It is clear that this issue needs further investigation and the girl needs professional help.	Tha e soilleir gu bheil feum aig a’ chùis seo air tuilleadh sgrùdaidh agus feumaidh an nighean cuideachadh proifeasanta.
Or what was left of it, at least.	No dè bha air fhàgail dheth, co-dhiù.
But no, it's there.	Ach chan e, tha e ann.
Take a page from their book.	Gabh duilleag bhon leabhar aca.
Maybe they kept them from seeing you.	Is dòcha gun do chùm iad orra bho bhith ga fhaicinn dhut.
Ultimately, everyone makes their own decisions.	Aig a 'cheann thall, tha a h-uile duine a' dèanamh an co-dhùnaidhean fhèin.
The stuff in the house.	An stuth anns an taigh.
They could not be.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith.
In fact, that is what the outer darkness was all about.	Mar fhìrinn, b’ e sin a bha an dorchadas a-muigh a’ moladh.
This review reviews the outcome of this policy.	Bidh an sgrùdadh seo a’ dèanamh lèirmheas air toradh a’ phoileasaidh seo.
He could not have gone on without it.	Cha b' urrainn dha a dhol air adhart às aonais.
I am writing my second book.	Tha mi a’ sgrìobhadh an dàrna leabhar agam.
Gradually we put one foot in front of the other.	Beag air bheag chuir sinn aon chois air beulaibh an taobh eile.
That was actually a very amazing experience.	Bha sin dha-rìribh na eòlas gu math iongantach.
However, this is not necessarily true.	Ach, chan eil seo gu riatanach fìor.
However, there are still major differences.	Ach, tha eadar-dhealachaidhean mòra ann fhathast.
This in itself can be seen as a form of violence.	Faodar seo ann fhèin fhaicinn mar sheòrsa fòirneart.
In fact, it may have happened, and we had not noticed.	Gu dearbh, is dòcha gun do thachair e, agus cha robh sinn air mothachadh.
It gave me something to think about other than my feet.	Thug e rudeigin dhomh smaoineachadh a bharrachd air mo chasan.
He did not say that outright, however.	Cha tuirt e sin buileach ge-tà.
I take up her room.	Gabhaidh mi an rùm aice.
All of these aspects would increase the cost of the procedure.	Bhiodh na taobhan sin uile ag àrdachadh cosgais a’ mhodh-obrachaidh.
I mean a real battle.	Tha mi a’ ciallachadh fìor bhlàr.
You talk when you shouldn't.	Bidh thu a’ bruidhinn nuair nach bu chòir dhut.
She thought she might be that man.	Bha i den bheachd gur dòcha gur e an duine sin a bh’ innte.
Put half the sugar in a deep bowl.	Cuir leth an t-siùcair ann am bobhla domhainn.
Your hands should be just below your shoulders.	Bu chòir do làmhan a bhith dìreach fo do ghualainn.
Many people have the same feelings right now.	Tha na h-aon fhaireachdainnean aig mòran dhaoine an-dràsta.
So it went out.	Mar sin chaidh e a-mach.
Don't give up your goal of overcoming it.	Na leig seachad an amas agad airson faighinn seachad air.
It is the first device of its kind designed for this purpose.	Is e seo a’ chiad inneal den t-seòrsa seo a chaidh a dhealbhadh airson an adhbhair seo.
That would work for me.	Bhiodh sin ag obair dhòmhsa.
We need to remember this structure.	Feumaidh sinn cuimhneachadh air an structar seo.
We are here together as a mother and daughter.	Tha sinn an seo còmhla mar mhàthair agus nighean.
He was the best player on the field.	B’ esan an cluicheadair a b’ fheàrr air an raon.
The change was too rapid.	Bha an t-atharrachadh ro luath.
They are very common in the city.	Tha iad gu math cumanta anns a’ bhaile mhòr.
The notification will not be effective until we receive it.	Cha bhi am fios èifeachdach gus am faigh sinn e.
She heard the words.	Chuala i na facail.
They looked at each other.	Thug iad sùil air a chèile.
You talk to them better.	Bidh thu a’ bruidhinn riutha nas fheàrr.
I would never send my brother in.	Cha chuireadh mi mo bhràthair a-steach gu bràth.
The topic was closed for a minute.	Chaidh an cuspair a dhùnadh airson mionaid.
I do not know where to start or do not know any methods.	Chan eil fios agam càite an tòisich mi no chan eil fios agam air dòighean sam bith.
But, again, an explanation was possible.	Ach, a-rithist, bha mìneachadh comasach.
We're a little angry we let him get to that.	Tha sinn caran feargach leig sinn leis faighinn gu sin.
We are here in the study.	Tha sinn an seo san sgrùdadh.
The walls are between two and three feet wide.	Tha na ballachan eadar dhà agus trì troighean de leud.
I will not go.	chan fhalbh mi.
He put the man on his way.	Chuir e am fear air an t-slighe.
That is just the society in which we live.	Is e sin dìreach an comann anns a bheil sinn beò.
There is no significant difference in other parameters.	Chan eil eadar-dhealachadh mòr ann am paramadairean eile.
You go tonight.	Thèid thu a-nochd.
The government plans to use biological methods to deal with this waste.	Tha an riaghaltas an dùil dòighean bith-eòlasach a chleachdadh gus dèiligeadh ris an sgudal seo.
She knew who it was without looking up.	Bha fios aice cò bha ann gun coimhead suas.
I hope you understand and know this.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ tuigsinn agus eòlach air seo.
New members welcome.	Tha fàilte air buill ùra.
One you might like.	Aon is dòcha gum bu toil leat.
In fact, the available data is only twenty-three.	Gu dearbh, chan eil anns an dàta a tha ri fhaighinn ach fichead ’s a trì.
Another who seems to have time in his life.	Fear eile a tha coltach gu bheil ùine aige na bheatha.
For us, it was never a bad thing though.	Dhuinne, cha robh e a-riamh na dhroch rud ge-tà.
No other player reached double figures.	Cha do ràinig cluicheadair sam bith eile figearan dùbailte.
They did everything wrong they could.	Rinn iad a h-uile càil ceàrr a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
I did not want to let anyone down.	Cha robh mi airson duine sam bith a leigeil sìos.
What? 	Dè?
she said.	thuirt i.
Control cells or as indicated.	Ceallan smachd no mar a chaidh a chomharrachadh.
If you do not want to go back to work.	Mura h-eil thu airson a dhol air ais a dh'obair.
It just gives you more space to work.	Tha e dìreach a’ toirt barrachd rùm dhut airson obair.
It might even take a day off tomorrow.	Is dòcha gun toir e eadhon latha dheth a-màireach.
That we are out of fortune.	Gu bheil sinn a-mach à fortan.
So, the line search can be very expensive.	Mar sin, faodaidh an rannsachadh loidhne a bhith gu math daor.
Of course, he's not driving.	Gu dearbh, chan eil e a 'dràibheadh.
You know, missing out on words is the key here.	Fhios agad, is e call airson faclan am prìomh àite an seo.
I am very tired of them.	Tha mi gu math sgìth dhiubh.
They are very difficult to get for the army.	Tha iad gu math doirbh faighinn airson an airm.
Also the paper ones.	Cuideachd an fheadhainn pàipeir.
I said that he did not give you credit because you were a woman.	Thuirt mi nach robh e a' toirt creideas dhut a chionn 's gur e boireannach a bh' annad.
So here we are, in the audience segment.	Mar sin seo sinn, ann an roinn an luchd-èisteachd.
Yes, there was a street light.	Bha, bha solas sràide ann.
That effect can only be positive if you make good decisions.	Chan fhaod a’ bhuaidh sin a bhith deimhinneach ach ma tha thu a’ dèanamh cho-dhùnaidhean math.
She said she would visit him.	Thuirt i gun tadhail i air.
Second part, a global variable.	An dàrna pàirt, caochladair cruinne.
Potentially expensive cars are at greater risk of loss.	Tha càraichean a dh’ fhaodadh a bhith daor ann am barrachd cunnart a dhol air chall.
He considered this to be his first experience writing a special film.	Bha e den bheachd gur e seo a’ chiad eòlas aige ann a bhith a’ sgrìobhadh film sònraichte.
It is still like the future.	Tha e fhathast coltach ris an àm ri teachd.
The staff there are amazing and so helpful.	Tha an luchd-obrach an sin iongantach agus cho cuideachail.
This would mean that there is no definite cause or real reason.	Bhiodh seo a’ ciallachadh nach eil dad cinnteach no fìor adhbhar sam bith.
God gave it to me.	Thug Dia dhomh e.
Or whatever it is called.	No an t-ainm a th’ air, co-dhiù.
There are several reasons why some games do not cut.	Tha grunn adhbharan ann airson nach bi cuid de gheamannan a’ gearradh.
Now, of course, we know better.	A-nis, gu dearbh, tha fios againn nas fheàrr.
Maybe that makes sense to someone.	Is dòcha gu bheil sin a’ dèanamh ciall do chuideigin.
There are many, in many countries.	Tha mòran, ann an iomadh dùthaich.
It was once a war center for our parents.	Bha e uaireigin na ionad cogaidh dha ar pàrantan.
Then she put her empty glass on the desk.	An uairsin chuir i a glainne falamh air an deasg.
Twenty thousand dollars in all.	Fichead mile dolar uile.
Dirty, like she hadn’t changed her clothes in a week.	Salach, mar nach robh i air a h-aodach atharrachadh ann an seachdain.
Those eyes were really evil.	Bha na sùilean sin fìor olc.
But this can happen.	Ach faodaidh seo tachairt.
I still remember every character and every place we created.	Tha cuimhne agam fhathast air gach caractar agus gach àite a chruthaich sinn.
The journey to town took several hours.	Thug an turas dhan bhaile grunn uairean a thìde.
Although probably not.	Ged is dòcha nach eil.
You're both laughing.	Bidh an dithis agaibh a’ gàireachdainn.
As usual.	Cho àbhaisteach ‘s a bha e roimhe.
In less weight.	Ann an cuideam nas lugha.
We have no right to touch the dead.	Chan eil còir againn suathadh ris na mairbh.
I hope for good.	Tha mi an dòchas airson math.
She was not going to ask if it was okay.	Cha robh i a’ dol a dh’fhaighneachd an robh e ceart gu leòr.
The claim is half right.	Tha an tagradh leth-cheart.
But there was more.	Ach bha barrachd ann.
That's what represents it.	Tha sin ann a tha ga riochdachadh.
One can face the challenges, feel the fear, and do it anyway.	Faodaidh neach aghaidh a thoirt air na dùbhlain, faireachdainn an eagal, agus a dhèanamh co-dhiù.
I wanted to do shit.	Bha mi airson cac a dhèanamh.
Private person.	Duine prìobhaideach.
If it wasn't for you, then just fine.	Mura b’ e do rud a bh’ ann, ceart gu leòr dìreach abair sin.
They know who they are and what their culture is.	Tha fios aca cò iad agus dè an cultar a th’ annta.
What is the best practice to achieve.	Dè an cleachdadh as fheàrr airson a choileanadh.
I do not want the content where the selection is found.	Chan eil mi ag iarraidh an t-susbaint far an lorgar an taghadh.
I mean, that's exactly what he was thinking.	Tha mi a’ ciallachadh gur e sin a thuirt e a bha e a’ smaoineachadh.
Just like the day before.	Dìreach mar an latha roimhe.
What she said, how she put things.	Na thuirt i, mar a chuir i rudan.
Rear-facing windows overlooked the water.	Bha uinneagan cùil a’ coimhead a-mach air an uisge.
Murder for fun, for show.	Murt airson spòrs, airson taisbeanadh.
I mean, a lot of money.	Tha mi a’ ciallachadh, tòrr airgid.
He turned his attention back to the object.	Thionndaidh e aire air ais chun an nì.
Maybe.	'S dòcha.
In addition, individuals come to your office because of negative experiences.	A bharrachd air an sin, bidh daoine fa leth a’ tighinn don oifis agad air sgàth eòlasan àicheil.
He lay in bed.	Laidh e anns an leabaidh.
They need to get better than they are.	Feumaidh iad fàs nas fheàrr na tha iad.
I wonder how you can deal with being dead.	Saoil ciamar a dhèiligeas tu ri bhith marbh.
We're waiting to see some action.	Tha sinn a’ feitheamh ri beagan gnìomh fhaicinn.
There is a game theory problem in play.	Tha duilgheadas teòiridh geama ann an cluich.
She will never let go of the stick !.	Cha leig i às a’ mhaide a-chaoidh!.
I finally came to where the glue was, behind a white door.	Thàinig mi mu dheireadh far an robh an glaodh, air cùlaibh doras geal.
You want them to feel good about themselves.	Tha thu airson gum bi iad a’ faireachdainn math mun deidhinn fhèin.
This is a great trip.	Is e turas fìor mhath a tha seo.
We should do the same.	Bu chòir dhuinn an aon rud a dhèanamh.
He could feel her breathing.	Dh’ fhaodadh e a h-anail a mhothachadh.
The others spread themselves around him.	Sgaoil an fheadhainn eile iad fhèin timcheall air.
However, this is about the importance of the film.	Ach, tha seo mu dheidhinn cho cudromach don fhilm ’s a tha thu.
Life from death.	Beatha bho bhàs.
There is no room.	Chan eil rùm ann.
Have one and you want another so there is danger.	Biodh fear agad agus tha thu ag iarraidh fear eile agus mar sin tha cunnart ann.
Then we can save lives in this country together.	An uairsin is urrainn dhuinn beatha a shàbhaladh san dùthaich seo còmhla.
He has done a good job of that last summer.	Tha e air obair mhath a dhèanamh de sin as t-samhradh seo chaidh.
It may turn out to be something.	Is dòcha gun tionndaidh e rudeigin dhomh.
I finally found out the truth.	Fhuair mi a-mach an fhìrinn mu dheireadh.
Which is good, because they're not going anywhere.	A tha math, oir chan eil iad a 'dol a dh'àite sam bith.
I mean, the way it works.	Tha mi a’ ciallachadh, an dòigh sa bheil e a’ tighinn thuige.
To them, that means cars.	Dhaibhsan, tha sin a’ ciallachadh càraichean.
Before that, let's see what works and what doesn't.	Roimhe seo, chì sinn dè a tha ag obair agus dè nach eil.
The results provided by other authors are inconsistent in this regard.	Chan eil na toraidhean a thug ùghdaran eile seachad cunbhalach a thaobh seo.
It was very dark.	Bha e gu math dorcha.
Beautiful views and perfect location.	Seallaidhean breagha agus àite foirfe.
Someone should start asking questions.	Bu chòir cuideigin tòiseachadh a 'faighneachd cheistean.
Shortly after they left, they heard a gunshot.	Goirid às deidh dhaibh falbh, chuala iad peilear gunna.
As you wish.	Mar a mhiannacheadh ​​tu.
The night came.	Thàinig an oidhche air adhart.
He didn't have much to look at, really.	Cha robh mòran aige ri coimhead air, dha-rìribh.
The traffic is not helping at all.	Chan eil an trafaig a' cuideachadh idir.
I do not want to listen.	Chan eil mi airson a bhith ag èisteachd.
It was not like that.	Cha robh e mar sin.
But a way.	Ach dòigh.
And that they were clearly the work of the same people.	Agus gu'n robh iad gu soilleir 'nan obair aig na h-aon daoine.
That's how you do it.	Sin mar a nì thu e.
Let me fuck you.	Leig dhomh fuck thu.
However, he never spoke to me again.	A dh’ aindeoin sin cha do bhruidhinn e rium a-rithist.
What the men had to work for was good.	Bha na bha aig na fir ri obrachadh math.
I was wearing it at our wedding.	Bha mi ga chaitheamh aig a’ bhanais againn.
So no matter what you do.	Mar sin, ge bith dè a nì thu.
They are both wrong.	Tha iad le chèile ceàrr.
Many thanks to all the customers for the business.	Mòran taing do gach neach-ceannach airson an gnìomhachas.
And she just gave it to you.	Agus thug i dìreach thugad.
It was still too long.	Bha i fhathast ro fhada.
You have a great day tomorrow.	Bidh latha mòr agaibh a-màireach.
He said she had tested positive.	Thuirt e gu robh i air deuchainn dheimhinneach fhaighinn.
Ready to walk away from the man she loved.	Deiseil airson coiseachd air falbh bhon fhear air an robh i an gaol dhaibh.
Common approaches and features.	Dòighean-obrach agus feartan coitcheann.
Accept courier service, it continues.	Gabh seirbheis teachdaiche, tha e a’ leantainn.
I take one ring back and push the rest on it.	Bidh mi a 'toirt aon fhàinne air ais agus a' putadh a 'chòrr air.
I went shopping.	Chaidh mi seachad air ceannach.
If not.	Mura h-eil.
There is nothing dark or evil in them.	Chan eil dad dorcha no olc annta.
There was nothing to do about it.	Cha robh dad ri dhèanamh mu dheidhinn.
And we have yet to stop for a storm.	Agus tha sinn fhathast ri stad airson stoirm.
When they hear us, they cannot correct our problems.	Nuair a chluinneas iad sinn, chan urrainn dhaibh na duilgheadasan againn a cheartachadh.
And that's why they finally let us out, free of charge.	Agus is ann air sgàth sin a leig iad a-mach sinn mu dheireadh, gun chosgais.
Gift of marriage.	Tiodhlac pòsaidh.
I needed a few hours to not be scared.	Bha feum agam air beagan uairean a thìde gus nach biodh eagal orm.
Just like he lost his other two children.	Dìreach mar a chaill e an dithis chloinne eile aige.
As they were in the air, sort of.	Mar a bha iad san adhar, seòrsa de.
Of course the fear is 'now'.	Gu dearbh tha an t-eagal 'a-nis'.
And this one doesn't have those letters.	Agus chan eil na litrichean sin aig an fhear seo.
He opened his eyes wide, without looking at her.	Dh’fhosgail e a shùilean farsaing, gun sùil a thoirt oirre.
We must have a reason.	Feumaidh adhbhar a bhith againn.
You could not be joking.	Cha b’ urrainn dhut a bhith a’ magadh ort.
Yes, let him die.	Seadh, leig leis bàs.
All the horses are gone.	Dh’fhalbh na h-eich uile.
And maybe it is.	Agus is dòcha gu bheil e.
Therefore, a connection is required.	Mar sin, tha feum air ceangal.
Not the way it was designed by different authors.	Chan ann mar a bhiodh diofar ùghdaran ga dhealbhadh.
That's cool.	Tha sin fionnar.
They kiss you, children.	Bidh iad gad phògadh, a chlann.
Relax yourself.	Thoir fois dhut fhèin.
I took as many balls as they could let me.	Ghabh mi na h-uiread ball 's a leigeadh iad leam.
He has had six weeks to do so.	Tha sia seachdainean air a bhith aige airson sin a dhèanamh.
Quite simply, just glad she was on call.	Gu sìmplidh, dìreach toilichte gun robh i air gairm.
If your friend needs to talk about it, she will talk about it.	Ma dh'fheumas do charaid bruidhinn mu dheidhinn, bruidhnidh i mu dheidhinn.
They were running out of it, fast.	Bha iad a’ ruith a-mach às, gu sgiobalta.
Now they're out there watching.	A-nis tha iad a-muigh an sin a’ cumail faire.
I really wanted to publish early in the summer.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh foillseachadh tràth as t-samhradh.
She wanted to bring him back.	Bha i airson a thoirt air ais.
Does work take you down?	A bheil obair gad thoirt sìos.
His mouth turned down in a surprised expression.	Thionndaidh a bheul sìos ann an abairt a thug iongnadh.
We strive to treat everyone with respect and affection.	Bidh sinn a’ feuchainn ri dèiligeadh ris a h-uile duine le spèis agus gaol.
Give users plenty of time to read and use content.	Thoir ùine gu leòr do luchd-cleachdaidh susbaint a leughadh agus a chleachdadh.
I should help with that.	Bu chòir dhomh cuideachadh le sin.
The error rate has been kept stable.	Chaidh an ìre mearachd a chumail seasmhach.
Maybe you should try something else.	Is dòcha gum bu chòir dhut rudeigin eile fheuchainn.
I grew up before my brother did.	Dh'fhàs mi suas mus do rinn mo bhràthair.
And much more fun.	Agus tòrr a bharrachd spòrs.
It was full of money.	Bha e làn airgid.
It was a random event.	B’ e tachartas air thuaiream a bh’ ann.
Repeat with a third of each.	Dèan aithris a-rithist leis an treas cuid de gach fear.
In addition, he was a valuable member of special teams.	A bharrachd air an sin, bha e na bhall luachmhor de sgiobaidhean sònraichte.
Look around this vessel.	Seall mun cuairt air an t-soitheach seo.
I was excited.	Bha mi air bhioran.
His death was completely out of the question.	Bha a mharbhadh gu tur a-mach às a’ cheist.
Most people don't.	Chan eil a’ mhòr-chuid de na daoine aige.
He can't race.	Chan urrainn dha rèis.
And more, of course.	Agus barrachd, gun teagamh.
Definitely worth it.	Gu cinnteach is fhiach e.
It's a way to buy time, to focus attention.	Tha e na dhòigh air ùine a cheannach, gus aire a chuimseachadh.
I think that's part of the fun.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin mar phàirt den spòrs.
I do not want to be friends with you.	Chan eil mi airson a bhith caraidean leat.
I just heard it recently.	Tha mi dìreach air a chluinntinn o chionn ghoirid.
I understand these people.	Tha mi a’ tuigsinn na daoine seo.
So we lose the house.	Mar sin caillidh sinn an taigh.
It can change.	Faodaidh e atharrachadh.
Her own way.	A dòigh fhèin.
Looking out the window the sun was just beginning to set.	Sheall sùil a-mach air an uinneig a’ ghrian dìreach a’ tòiseachadh a’ dol fodha.
But it leaves me.	Ach tha e gam fhàgail.
Less rain in winter.	Nas lugha uisge sa gheamhradh.
All over the world.	Air feadh an t-saoghail.
We come to see it in many places.	Bidh sinn a 'tighinn ga fhaicinn ann an iomadh àite.
They had clearly decided to stay upright and fight.	Bha iad gu soilleir air co-dhùnadh fuireach nan seasamh agus sabaid.
Think not you.	Smaoinich nach e thusa.
Her face is bright red.	Tha a h-aodann soilleir dearg.
I'm sure everyone will.	Tha mi cinnteach gun dèan a h-uile duine.
So we started working.	Mar sin thòisich sinn ag obair.
His father returned home from work.	Thill athair dhachaigh bhon obair.
Another battle will never end.	Cha tig cath mar eile gu crìch.
They want to play.	Tha iad ag iarraidh cluich.
It does not make sense.	Chan eil e ciallach.
It was very strange.	Bha e gu math neònach.
Not to mention.	Gun luaidh air.
I think fans like it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an luchd-leantainn a’ còrdadh ris.
There were no negative pressure chambers in the hospital.	Cha robh seòmraichean cuideam àicheil sam bith san ospadal.
It was like death.	Bha e coltach gur e bàs a bh’ ann.
However, she tried to comfort them.	Ach, dh’ fheuch i ri comhfhurtachd a thoirt dhaibh.
I have to give her credit.	Feumaidh mi creideas a thoirt dhi.
With in the other case, you may get some errors.	Leis anns a 'chùis eile, is dòcha gum faigh thu cuid de mhearachdan.
We started the night.	Thòisich sinn air an oidhche.
But it was clear that this was not part of the job description.	Ach bha e soilleir nach robh seo na phàirt den tuairisgeul obrach.
A building that would push out and take the land.	Togalach a bhiodh a’ putadh a-mach agus a’ toirt an fhearainn.
But, and so on.	Ach, agus mar sin.
It was very strange.	Bha e gu math neònach.
That may change.	Dh’ fhaodadh sin atharrachadh.
Where things fit in my life.	Far a bheil cùisean a’ freagairt air mo bheatha.
I just couldn't get enough of it.	Cha b’ urrainn dhomh gu leòr dheth fhaighinn.
It may have been random.	Is dòcha gu robh e air thuaiream.
And then people wanted to be a part of it.	Agus an uairsin bha daoine airson a bhith mar phàirt dheth.
Just one more thing before we conclude this matter.	Dìreach aon rud eile mus tarraing sinn a’ chùis seo gu crìch.
Your wife, you love her.	Do bhean, tha gaol agad oirre.
I do not know when it will come out.	Chan eil fios agam cuin a thig e a-mach.
The real problem is the users.	Is e an fhìor dhuilgheadas an luchd-cleachdaidh.
If you say that.	Ma tha thu ag ràdh sin.
Loading them into just one page will help them complete the process.	Le bhith gan luchdachadh ach aon duilleag cuidichidh sin iad gus crìoch a chuir air a’ phròiseas.
The bad juice people made on it.	An droch shùgh a rinn daoine air.
He may be back for a lot more.	Is dòcha gum bi e air ais airson tòrr a bharrachd fhaighinn.
Then go out and check what type of car is needed.	An uairsin cuir a-mach agus dèan cinnteach dè an seòrsa càr a tha a dhìth.
Since the government does not exist, we want to leave.	Leis nach eil an riaghaltas ann, tha sinn ag iarraidh air falbh.
We will return to this later.	Tillidh sinn gu seo nas fhaide air adhart.
He still couldn't understand.	Cha b’ urrainn dha fhathast a thuigsinn.
When the accused arrived, the officers arrested him and read his rights.	Nuair a ràinig an neach fo chasaid, chuir na h-oifigearan an grèim e agus leugh iad na còraichean aige.
You work inside the system.	Bidh thu ag obair taobh a-staigh an t-siostam.
Every field has some sort of order.	Tha òrdugh de sheòrsa air choreigin aig a h-uile raon.
One must take the remaining steps before becoming a witness.	Feumaidh aon na ceumannan a tha air fhàgail a dhèanamh mus tig e gu bhith na fhianais.
It includes a few more details and a nice pair of pictures.	Tha e a’ toirt a-steach beagan a bharrachd fiosrachaidh agus paidhir dhealbhan snog.
However, she has problems with her father and brother.	Tha trioblaidean aice le a h-athair agus a bràthair ge-tà.
He was starting to look like his old man again.	Bha e a’ tòiseachadh a’ coimhead coltach ris an t-seann duine aige a-rithist.
As you can see, there is something for everyone!	Mar a chì thu, tha rudeigin ann airson a h-uile duine !.
She was sure of it.	Bha i cinnteach às.
This will help them to place orders faster.	Cuidichidh seo iad le bhith a’ cur òrdughan ann an dòigh nas luaithe.
He kept his money in his shoes.	Chùm e an t-airgead aige na bhrògan.
I have never seen one before.	Chan fhaca mi fear a-riamh roimhe.
Sorry it didn't work out, she said.	Duilich nach do dh'obraich e a-mach, thuirt i.
I feel so empty.	Tha mi a’ faireachdainn cho falamh.
You may have responded to them.	Is dòcha gu bheil thu air freagairt a thoirt dhaibh.
I know what time it is.	Tha fios agam dè an uair a tha e.
Things happen the way they do.	Bidh cùisean a’ tachairt mar a tha iad a’ tachairt.
Love yourself first.	Gràdhaich thu fhèin an toiseach.
Every play is as important as any other.	Tha a h-uile dealbh-chluich cho cudromach ri fear sam bith eile.
You have the same vote to do this.	Tha an aon bhòt agad air seo a dhèanamh.
The action is called.	Tha an gnìomh ga ghairm.
This study consisted of two phases.	Bha an sgrùdadh seo a’ toirt a-steach deuchainnean dà ìre.
It seemed very simple.	Bha e coltach gu math sìmplidh.
So that's where we left it.	Mar sin is ann an sin a dh’ fhàg sinn e.
They should talk.	Bu chòir dhaibh bruidhinn.
It's just a point.	Chan eil ann ach puing.
It was, however.	Bha ge-tà.
And that is now.	Agus tha sin a-nis.
I would like to have a daughter.	Bu mhath leam nighean a bhith agam.
We don't have to 'get' anywhere.	Chan fheum sinn ‘faighinn’ an àite sam bith.
I will say.	canaidh mi.
Not without the man.	Chan ann às aonais an duine.
The effect on the scene.	A 'bhuaidh air an t-seallaidh.
I want proud men on those walls.	Tha mi ag iarraidh fir moiteil air na ballachan sin.
He stayed in the police force.	Dh'fhuirich e ann am feachd a' phoileis.
Every effort would now take process.	Dhèanadh a h-uile oidhirp a-nis pròiseas.
That much is clear.	Tha sin gu math follaiseach.
These are all employee rights that they do not currently have.	Tha iad sin uile nan còraichean luchd-obrach nach eil aca an-dràsta.
It really impressed me.	Thug e buaidh mhòr orm.
Sense of missed opportunity.	Mothachadh air cothrom air chall.
They specifically wanted it.	Dh’iarr iad gu sònraichte e.
In fact, when this happens, my brain works a little better.	Gu dearbh nuair a thachras seo tha m ’eanchainn ag obair beagan nas fheàrr.
There is nothing wrong with it.	Chan eil dad ceàrr air.
I never wanted it to end.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh gun tigeadh e gu crìch.
A new test was performed.	Chaidh deuchainn ùr a dhèanamh.
Or it could be a combination of both.	No, dh'fhaodadh gur e measgachadh den dà chuid a th 'ann.
That was not entirely correct.	Cha robh sin buileach ceart.
For the color case.	Airson a 'chùis dath.
Putting what she had was not easy.	Cha robh e furasta na bha aice a chur oirre.
I need help.	Tha feum agam air cuideachadh.
I can put this exactly as you wrote it.	Is urrainn dhomh seo a chuir dìreach mar a sgrìobh thu e.
Things start to make sense when they come into existence.	Bidh cùisean a’ tòiseachadh a’ dèanamh ciall nuair a thig iad gu bith.
He paid more than the law required him to pay.	Phàigh e barrachd na bha an lagh ag iarraidh air pàigheadh.
Take pictures and post or post on social media.	Gabh dealbhan agus cuir iad no cuir post air na meadhanan sòisealta.
The baby dies before or shortly after birth.	Bidh an leanabh a 'bàsachadh ro no goirid an dèidh breith.
Life is life, food is just there.	Is e beatha beatha, tha biadh dìreach ann.
I could have gone one way.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air a dhol aon rathad.
The subject was new and little was known.	Bha an cuspair ùr agus cha robh mòran eòlach air.
We do not know the full impact of our environment.	Chan eil fios againn dè a’ bhuaidh iomlan a bhios aig an àrainneachd againn.
She knew she was beautiful.	Bha fios aice gu robh i brèagha.
I did not know what happened next.	Cha d’ fhuair mi a-mach dè thachair às deidh sin.
A real key.	Prìomh iuchair dha-rìribh.
That struck me as just funny.	Bhuail sin mi mar rud èibhinn a-mhàin.
That's where we were getting older.	Sin far an robh sinn gu bhith a’ fàs sean còmhla.
We bring out misunderstandings.	Bidh sinn a’ toirt a-mach builean nach eil air an tuigsinn gu dona.
Property rights are essential.	Tha còraichean seilbh riatanach.
He's going to meet a big man.	Tha e dol a choinneachadh ri fear mòr.
I know that really bad things can happen to me because.	Tha fios agam gum faod rudan fìor dhona tachairt dhomh leis gu bheil.
They would also be named by that area.	Bhiodh iad cuideachd air an ainmeachadh le ainm na sgìre sin.
He continued on his back.	Lean e air a dhruim.
I ran off my chest.	Ruith mi far a’ bhroilleach.
We understand that it is a slow process.	Tha sinn a’ tuigsinn gur e pròiseas slaodach a th’ ann.
Now he stopped it completely.	A-nis chuir e stad air gu tur.
It was not beautiful.	Cha robh e brèagha.
And you can hardly find them any more.	Agus is gann a thig thu orra rudan nas mò.
You don't have to, anymore.	Chan fheum thu, tuilleadh.
We hope that works out soon.	Tha sinn an dòchas gun obraich sin a-mach a dh’ aithghearr.
That's not what it means.	Chan e sin a tha e a’ ciallachadh.
I don't think it will work out for me, either.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tèid e troimhe leis, mi-fhìn.
Just as natural, ’he said.	Dìreach cho nàdarrach,’ thuirt e.
None of this is new.	Chan eil gin de seo ùr.
Not sure about the price for that.	Chan eil mi cinnteach mun phrìs airson sin.
That's the way it sometimes goes.	Sin mar a thèid e uaireannan.
It was then that he realized he could barely move.	Is ann an uairsin a thuig e gur gann a b’ urrainn dha gluasad.
There was no doubt about her feelings.	Cha robh teagamh sam bith air na bha i a’ faireachdainn.
We are no different than they are.	Chan eil sinn eadar-dhealaichte seach iad.
It's silly.	Tha e gòrach.
The facts we have.	Na fìrinnean a th’ againn.
Now is the time to get out and enjoy the weather.	Seo an t-àm airson a dhol a-muigh agus an aimsir a mhealtainn.
He is standing behind me, hands on my shoulders, warm and hard.	Tha e na sheasamh air mo chùlaibh, làmhan air mo ghualainn, blàth is cruaidh.
We need to play better here.	Feumaidh sinn cluich nas fheàrr an seo.
She could guess where this was going.	Dh’ fhaodadh i tomhas càit an robh seo a’ dol.
It was a real laugh.	B’ e fìor ghàire a bh’ ann.
I don't care what your name is.	Chan eil dragh agam dè an t-ainm a th’ ort.
That strategy may not be the best either.	Is dòcha nach e an ro-innleachd sin as fheàrr nas motha.
They need their families and friends.	Feumaidh iad an teaghlaichean agus an caraidean.
She enjoys listening to her characters and telling their stories.	Is toil leatha a bhith ag èisteachd ris na caractaran aice agus ag innse na sgeulachdan aca.
Now, keep them closed.	A-nis, cùm iad dùinte.
He is deeply hurt.	Tha e air a ghoirteachadh gu mòr.
Sometimes both can be seen together.	Uaireannan chithear an dà chuid còmhla.
That's what this blog post is about.	Sin cò mu dheidhinn a tha am post blog seo.
All calling themselves.	Na h-uile a 'gairm orra fhèin.
There were two students in the first class.	Bha dithis oileanach aig a’ chiad chlas.
We are talking about beautiful buildings.	Tha sinn a’ bruidhinn air togalaichean snasail.
He started running.	Thòisich e air ruith.
I thought you wanted to get on.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh thu airson faighinn air adhart.
There may be several reasons for this.	Is dòcha gu bheil diofar adhbharan ann airson seo.
They can no longer hear it.	Chan urrainn dhaibh a chluinntinn nas motha.
Free products do not have to be expensive.	Chan fheum stuthan an-asgaidh a bhith daor.
So that was kind of nice.	Mar sin bha sin caran snog.
He turned pale.	Thionndaidh e bàn.
Most members are friends.	Tha a’ mhòr-chuid de na buill nan caraidean.
Persistent email can take many forms.	Faodaidh post-d leantainneach a bhith ann an iomadh cruth.
Everything works so well together.	Bidh a h-uile dad ag obair cho math còmhla.
I will get back to you.	Gheibh mi air ais thugad.
Our place was in the middle of the rain.	Bha an t-àite againn ann am meadhan an uisge.
However, no details of the approach are provided.	Ach, chan eil mion-fhiosrachadh air a thoirt seachad mun dòigh-obrach.
They were always on his mind.	Bha iad daonnan 'na inntinn.
You want to ask them.	Tha thu airson faighneachd dhaibh.
However, this method may cause some minor errors.	A dh'aindeoin sin, dh'fhaodadh an dòigh seo cuid de mhearachdan beaga adhbhrachadh.
He won in several places.	Bhuannaich e ann an grunn àiteachan.
I know he needs me.	Tha fios agam gu bheil feum aige orm.
And it continues to grow.	Agus tha e a 'sìor fhàs.
It was not like.	Cha robh e coltach.
I doubt if anyone came off the bridge.	Tha mi teagmhach an tàinig duine far na drochaid.
This is the job he wanted.	Seo an obair a bha e ag iarraidh.
He died at the meeting shortly after the motion.	Chaochail e aig a' choinneimh gun diog ris a' ghluasad.
They may even bring in a team of mothers.	Is dòcha gun toir iad eadhon sgioba de mhàthraichean a-steach.
Levels are usually displayed for the first year of use.	Mar as trice tha ìrean air an taisbeanadh airson a’ chiad bhliadhna de chleachdadh.
Nothing moves.	Chan eil dad a’ gluasad.
She told me to come immediately.	Thuirt i rium a thighinn sa bhad.
Special hospital records.	Clàran ospadal sònraichte.
The defense, then, must do the same.	Feumaidh an dìon, an uair sin, an aon rud a dhèanamh.
I would take the boy away, if it was up to me.	Bhithinn a’ falbh leis a’ bhalach, nam biodh e an urra riumsa.
And yet so strong.	Agus fhathast cho làidir.
You will not ask parents.	Chan iarr thu air pàrantan.
I will listen to anything they put out and I will not fuck.	Èistidh mi ri rud sam bith a chuireas iad a-mach agus cha toir mi fuck.
Consumers never get them, and they do not affect performance.	Chan fhaigh luchd-cleachdaidh a-riamh iad, agus chan eil iad a 'toirt buaidh air coileanadh.
Maybe not even the third class.	Is dòcha nach e eadhon an treas clas.
And have someone there to tell you that.	Agus cuideigin a bhith ann airson sin innse dhut.
And you should change the water every day.	Agus bu chòir dhut an uisge atharrachadh a h-uile latha.
They leave the field to do so.	Fàgaidh iad an raon airson sin a dhèanamh.
Flowers that you can keep forever.	Flùraichean as urrainn dhut a chumail gu bràth.
Dad doesn't know exactly what to do to help.	Chan eil fios aig Dad buileach dè a nì e airson cuideachadh.
Your face up.	An duine agad suas.
That makes perfect sense in the world of business and many other places.	Tha sin gu math iomchaidh ann an saoghal gnìomhachais agus mòran àiteachan eile.
But somehow she couldn't.	Ach dòigh air choireigin cha b’ urrainn dhi.
No differences in average strength were detected.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith ann an neart cuibheasach a lorg.
However, for the first time, it was an interesting game.	B’ e geama inntinneach a bh’ ann ge-tà airson a’ chiad uair.
A child and three members of the church were injured in the attack.	Chaidh leanabh agus triùir bhall den eaglais a ghoirteachadh san ionnsaigh.
Don't worry, plenty of other sources.	Na gabh dragh, gu leòr eile cò às a thàinig sin.
It is out of the question that we should stay out.	Tha e a-mach às a’ cheist gum fuirich sinn a-muigh.
I haven't been around long enough to know.	Chan eil mi air a bhith timcheall air gu leòr airson fios a bhith agam.
We do not know who they are, or where they come from.	Chan eil fios againn cò iad, no cò às a tha iad.
At least in appearance.	Co-dhiù ann an coltas.
There was nothing he could say.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a ràdh.
At least nothing is more than the professional side.	Co-dhiù chan eil dad nas fhaide na an taobh proifeasanta.
It was not a big deal to do in itself.	Cha b' e iarrtas mòr a bh' ann air a dhèanamh ann fhèin.
It may even be early.	Dh’ fhaodadh eadhon a bhith tràth.
Systems come and go with the times, but stars do win in the end.	Bidh siostaman a’ tighinn agus a’ falbh leis na h-amannan, ach bidh rionnagan a’ buannachadh aig a’ cheann thall.
Moreover, this politics is very complex.	A bharrachd air an sin, tha am poilitigs seo gu math toinnte.
Especially since this is the time of recent fall.	Gu sònraichte leis gur e seo an ùine tuiteam o chionn ghoirid.
I am, you know.	Tha mi, fhios agad.
Some people are not worried about it being clean, some are worried.	Chan eil dragh aig cuid a bheil e glan, tha cuid a’ gabhail dragh.
Again it’s just weird.	A-rithist tha e dìreach annasach.
But they do more than just protect children.	Ach bidh iad a’ dèanamh barrachd na bhith a’ dìon clann.
It looks too good for her.	Tha ea' coimhead ro mhath dhi.
Cool morning.	Madainn fhionnar.
She waited for him to say something.	Bha i a’ feitheamh ris gus rudeigin a ràdh.
There are some things you will never get to do.	Tha cuid de rudan nach fhaigh thu a-riamh ri dhèanamh.
He made no mention of seeing it.	Cha do rinn e sgeul air faicinn.
We make good money now.	Bidh sinn a’ dèanamh airgead math a-nis.
Beat cancer and we came back to play and helped us win.	Beat aillse agus thàinig sinn air ais a chluich agus chuidich sinn sinn a bhuannachadh.
Do whatever you can.	Dèan rud sam bith a tha comasach.
That uses air.	Bidh sin a’ cleachdadh adhair.
You will learn not to leave the comfort of your desk.	Bidh thu ag ionnsachadh gun a bhith a 'fàgail comhfhurtachd an deasg agad.
The person every day.	An duine gach latha.
You can see the old too, as it is.	Chì thu an t-seann cuideachd, mar a tha e.
Because, obviously, a lot of the work is connected.	Air sgàth, gu follaiseach, tha tòrr den obair ceangailte.
You should do it fast.	Bu chòir dhut a dhèanamh gu luath.
It's going to be one of years.	Tha e gu bhith mar aon de bhliadhnaichean.
In fact, that's what pushed me into this role.	Gu fìrinneach is e sin a bhrùth mi a-steach don dreuchd seo.
I was never a sexual person.	Cha robh mi a-riamh nam neach gnèitheasach.
I stepped out of my shoes.	Thug mi ceum a-mach às mo bhrògan.
They talked about what things were like.	Bha iad a’ bruidhinn air mar a bha cùisean coltach.
You have a gift.	Tha tiodhlac agad.
We could not be or noticed.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith no thugadh an aire dha.
I have flat feet.	Tha casan còmhnard agam.
Thousands of times.	Na mìltean de thursan.
I picked it up again.	Thog mi a-rithist e.
Options are presented and debated, and a selection process is taking place.	Tha roghainnean air an taisbeanadh agus air an deasbad, agus tha pròiseas taghaidh a’ gabhail àite.
I liked them, I liked them, it was love at first sight.	Chòrd iad rium, chòrd iad rium, b’ e gaol a bh’ ann aig a’ chiad sealladh.
That's how the police found him.	Sin mar a lorg na poileis e.
It may be very useful.	Is dòcha gu bheil e gu math feumail.
She hit me on the nose with her finger.	Bhuail i mi air an t-sròin le a meur.
I just wanted to say that this was a really good article.	Bha mi dìreach airson a ràdh gur e artaigil fìor mhath a bha seo.
Now, we have it.	A-nis, tha e againn.
We had to.	Bha againn ri.
She came out and wanted to talk to me but I left.	Thàinig i a-mach agus bha i airson bruidhinn rium ach dh’fhalbh mi.
Now, let me help you.	A-nis, leig dhomh do chuideachadh.
But time was running out.	Ach bha ùine a’ ruith a-mach.
But these sold slowly.	Ach reic iad sin gu slaodach.
Leave it for an hour.	Fàg e airson uair a thìde.
This is not helpful.	Chan eil seo cuideachail.
She said she would rather stay by the fire where it was warm.	Thuirt i gum b’ fheàrr leatha fuireach ri taobh an teine ​​far an robh e blàth.
I would recommend trying it.	Bhithinn a’ moladh feuchainn air.
It was common to understand all that was said about him.	Bu chumanta a thuigsinn gach ni a chaidh a ràdh mu'n cuairt air.
However, he stayed in the game.	Ge-tà, dh'fhuirich e sa gheama.
It's only a small part of your mother's story.	Chan eil ann ach pàirt bheag de sgeulachd do mhàthar.
No answer to a rule is required to show reason.	Chan eil feum air freagairt do riaghailt gus adhbhar a nochdadh.
It turned out that the young woman had been in the army.	Thionndaidh e a-mach gun robh am boireannach òg air a bhith san arm.
There is almost no ground on the stuff.	Cha mhòr gu bheil talamh sam bith air an stuth.
He did not.	Cha do rinn e.
He said nothing.	Cha tuirt e dad.
People just didn't know him.	Cha robh daoine dìreach eòlach air.
She will not rise.	Chan èirich i.
He was suddenly tired.	Bha e sgìth gu h-obann.
I never knew her.	Cha robh mi a-riamh eòlach oirre.
We want it to be public, and any players are welcome.	Tha sinn airson gum bi e poblach, agus tha fàilte air cluicheadairean sam bith.
He knows no better.	Chan eil fios aige nas fheàrr.
The rest was very simple.	Bha an còrr dheth gu math sìmplidh.
Although kind to her.	Ged a bhitheas caoimhneil rithe.
Just a long view.	Dìreach sealladh fada.
No controlled trials were identified.	Cha deach deuchainnean fo smachd a chomharrachadh.
Not for anyone, really, but especially her.	Chan ann do dhuine sam bith, dha-rìribh, ach gu sònraichte i.
This is exactly where we are now a city.	Tha an dearbh àite seo far a bheil sinn an-dràsta na bhaile-mòr.
Maybe that's what we're seeing.	Is dòcha gur e sin a tha sinn a’ faicinn.
The sky is the lowest point for where our program can go.	Is e an speur an ìre as ìsle airson far an urrainn don phrògram againn a dhol.
He did not die but fell down several times.	Cha do bhàsaich e ach thuit e sìos grunn thursan.
There seems to be so little trust in this cunning world.	Tha cho beag earbsa anns an t-saoghal seòlta seo tha e coltach.
Who can file.	Cò as urrainn faidhleadh.
At least that was something.	Co-dhiù bha sin rudeigin.
This is not a presentation of truth.	Chan e taisbeanadh fìrinn a tha seo.
Surgery did not affect the end result.	Cha tug obair-lannsa buaidh air a’ bhuil dheireannach.
If you can sleep, then sleep in peace.	Mas urrainn dhut cadal, an uairsin cadal ann an sìth.
They examined the manuscript.	Rinn iad sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
But there are situations where she has to be married.	Ach tha suidheachaidhean ann mar gum feum i a bhith pòsta.
I would be in the truck.	Bhithinn anns an làraidh.
The situation was amazing too.	Bha an suidheachadh iongantach cuideachd.
Hope you are doing well.	An dòchas gu bheil thu a’ dèanamh gu math.
The picture above is an example of such.	Tha an dealbh gu h-àrd na eisimpleir mar sin.
They are within their rights, and neither are you.	Tha iad taobh a-staigh an còraichean, agus chan eil thusa.
But it was a nice plane.	Ach ’s e itealan snog a bh’ ann.
This was the last battle.	B’ e seo am blàr mu dheireadh.
Just download and play.	Dìreach luchdaich sìos agus cluich.
Her drug use was no longer of panic.	Cha robh luach clisgeadh aig an cleachdadh dhrogaichean aice tuilleadh.
Because we had our health.	Oir bha ar slàinte againn.
This is how women saw it.	Seo mar a chunnaic boireannaich e.
They were not just asking people which band they liked best.	Cha robh iad dìreach a’ faighneachd do dhaoine cò an còmhlan as fheàrr leotha.
Too much pressure has gotten better for me.	Tha cus cuideam air fàs nas fheàrr dhòmhsa.
We would be stuck.	Bhiodh sinn steigte.
For his mother, for his sister.	Airson a mhàthair, airson a phiuthar.
I mean, the walls in the green room shook.	Tha mi a 'ciallachadh, chrith na ballachan san t-seòmar uaine.
He looked straight ahead through the glass.	Sheall e dìreach air adhart tron ​​​​ghlainne.
We have just started on those and they are incredible.	Tha sinn dìreach air tòiseachadh orra sin agus tha iad do-chreidsinneach.
In reality, the whole world is a collection of life forms.	Gu fìrinneach, tha an saoghal gu lèir na chruinneachadh de chruthan beatha.
I was wrong.	Bha am mearachd agamsa.
This may take some time to work up.	Is dòcha gun toir e beagan ùine gus seo obrachadh suas.
Going where he wants you to go.	A 'dol far a bheil e ag iarraidh ort a dhol.
If the mixture is too thick add a little water.	Ma tha am measgachadh ro thiugh cuir beagan uisge ris.
She immediately turned back to him with a smile.	Sa bhad thionndaidh i air ais thuige le gàire.
Each time you move the path, you both benefit.	Gach turas a ghluaiseas tu na slighe, gheibh an dithis agaibh buannachd.
Unfortunately, the reality of the situation is less than beautiful.	Gu mì-fhortanach, tha fìrinn an t-suidheachaidh nas lugha na bòidheach.
The best part is the range of colors.	Is e am pàirt as fheàrr an raon de dhhathan.
Gun control is not the answer.	Chan e smachd gunna am freagairt.
It is not known what they saw.	Chan eil fios dè a chunnaic iad.
That could be bad.	A dh'fhaodadh a bhith dona.
The rain may help keep everything clean.	Is dòcha gun cuidich an t-uisge a h-uile càil a chumail glan.
And not one or two, or ten, viz.	Agus chan e aon no dithis, no deichnear, eadhon.
And he wouldn't call me again.	Agus cha chuireadh e fios thugam tuilleadh.
She has been following the story for years.	Tha i air a bhith a’ leantainn na sgeulachd fad bhliadhnaichean.
Even the baby.	Fiù 's an leanabh.
Just enter what the model and the data tell us.	Dìreach cuir a-steach na tha am modail agus an dàta ag innse dhuinn.
The few who spoke just shook their heads.	Chrath am beagan a bha air bruidhinn dìreach an cinn.
I have a key.	Tha iuchair agam.
Go beyond the numbers to get to know customers.	Gabh nas fhaide na na h-àireamhan gus eòlas fhaighinn air luchd-ceannach.
So it's just easier to control.	Mar sin tha e dìreach nas fhasa smachd a chumail.
She says nothing.	Chan eil i ag ràdh dad.
Here's where you start to see some change.	Seo far an tòisich thu a’ faicinn beagan atharrachaidh.
Maybe people will raise their cry.	Is dòcha gun tog daoine a ghlaodh.
And an early man.	Agus fear luath.
He put it there.	Chuir e an sin e.
Your thinking changes.	Bidh do smaoineachadh ag atharrachadh.
But many of us can't do that.	Ach tha mòran againn nach urrainn sin a dhèanamh.
It was caused for us both.	Bha e air adhbhrachadh dhuinn le chèile.
Everything changes and everything comes to an end.	Bidh a h-uile càil ag atharrachadh agus thig a h-uile càil gu crìch.
She could care less than anyone else thought.	B’ urrainn dhi nas lugha de chùram a dhèanamh de na bha duine sam bith eile a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
People with experience.	Daoine le eòlas.
And how many.	Agus cia mheud.
I had done that for me more than for any other purpose.	Bha mi air sin a dhèanamh dhòmhsa barrachd na airson adhbhar sam bith eile.
But financial support is essential.	Ach tha taic ionmhais riatanach.
The man shook, and took a step to the side.	Chrath an duine, agus ghabh e ceum air an taobh.
Except my code.	A-mhàin mo chòd.
There is only so much leadership in one organization, sometimes just one.	Chan eil ach na h-uimhir de stiùir ann an aon bhuidheann, uaireannan dìreach aon.
If so, you could have asked for it yourself.	Nam biodh, dh'fhaodadh tu a bhith air faighneachd dha fhèin.
There was little they could do.	Is e glè bheag a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
She had two horses, one doing very well for the season.	Bha dà each aice, aon a' dèanamh glè mhath airson an ràithe.
I never met her mother.	Cha do choinnich mi a-riamh ri a màthair.
You can join me if you wish.	Faodaidh tu tighinn còmhla rium ma thogras tu.
He thanked them for their faith and their growing love in difficult situations.	Thug e taing airson an creideamh agus an gaol a bha a’ sìor fhàs ann an suidheachaidhean duilich.
I was sure it was over three hundred thousand dollars.	Bha mi cinnteach gu robh còrr air trì cheud mìle dolar ann.
He hurt him badly.	Rinn e dochann mòr air.
Very happy with it.	Gu math toilichte leis.
Her eyes black, her hair as black as worry.	A sùilean dubha, a falt cho dubh ri dragh.
Never think about it.	Na smaoinich a-riamh mu dheidhinn.
He is married and has two children.	Tha e pòsta agus tha dithis chloinne aige.
Nobody has anything.	Chan eil dad aig duine.
Just say or make sense.	Dìreach abair no ciall.
As someone was waiting.	Mar a bha cuideigin a 'feitheamh.
It's a new technology.	Is e teicneòlas ùr a th’ ann.
He was calling for help.	Bha e a’ gairm airson cuideachadh.
He died instantly.	Chaochail e san spot.
But that reason is so much more than any one leader.	Ach tha an adhbhar sin tòrr nas motha na aon stiùiriche sam bith.
I offered to listen.	Thairg mi èisteachd.
He took the girls out.	Thug e na caileagan a-mach.
Would have paid to do it.	A bhiodh e air pàigheadh ​​airson a dhèanamh.
I got a lot of shit to deal with.	Fhuair mi tòrr cac airson dèiligeadh ris.
And on.	Agus air adhart.
I missed you for a few weeks.	Bha mi gad ionndrainn airson beagan sheachdainean.
Which is completely reasonable.	A tha gu tur reusanta.
This will support these different approaches.	Bheir seo taic do na diofar dhòighean sin.
Frequency was high.	Bha tricead àrd.
The best way to exercise is against the wall.	Tha an dòigh as fheàrr air eacarsaich a dhèanamh an aghaidh a 'bhalla.
For some reason it would not break.	Airson adhbhar air choireigin cha bhiodh e briste.
To help them.	Gus an cuideachadh.
Didn't like it.	Cha do chòrd.
At school.	Aig an sgoil.
It was far more beautiful in person.	Bha e fada na bu bhrèagha gu pearsanta.
Things to come.	Rudan ri thighinn.
Whether it's time for you, it's another matter.	Co-dhiù a tha an ùine agad, is e rud eile a th’ ann.
He lost his job.	Chaill e an obair aige.
But none of them are zero.	Ach chan eil gin dhiubh neoni.
And not without reason.	Agus chan ann gun adhbhar.
She felt that this would not be appropriate.	Bha i a’ faireachdainn nach biodh seo iomchaidh.
If not, the control will end.	Mura h-eil, thig an smachd gu crìch.
It worked because he believed in the cause.	Dh'obraich e oir bha e a' creidsinn anns an adhbhar.
Guide her to me.	Treòraich i thugam.
Then the mind does not have to think about the body.	An uairsin cha bhith aig an inntinn ri smaoineachadh air a’ bhodhaig.
Back up media files of various types.	Cùl faidhlichean meadhanan de dhiofar seòrsa.
I do not know what is wrong with her.	Chan eil fios agam dè a tha an gnothach rithe.
One of these days.	Aon de na làithean seo.
They want to solve the crime.	Tha iad airson an eucoir fhuasgladh.
Next they come to me.	An ath rud thig iad thugam.
He was born with style.	Rugadh e le stoidhle.
He can't tell me where he's going.	Chan urrainn dha innse dhomh càit a bheil e a’ dol.
We have that system.	Tha an siostam sin againn.
This was partly because of what they did.	Bha seo gu ìre air sgàth na rinn iad.
The stuff had to have a spirit.	Dh'fheumadh spiorad a bhith aig an stuth.
I had no more words to say.	Cha robh barrachd fhaclan agam ri ràdh.
That's if it never went faster than we've ever seen.	Sin mura deach e a-riamh nas luaithe na na chunnaic sinn.
Pour over the oil.	Dòirt thairis air an ola.
Some people have a gift.	Tha tiodhlac aig cuid de dhaoine.
The storm was over.	Bha an stoirm seachad.
They sang angrily.	Sheinn iad feargach.
Build this house in mind.	Tog an taigh seo nad inntinn.
To do the same.	Gus an aon bhuaidh a dhèanamh.
I love the way your mind works, and the things you say.	Tha gaol agam air an dòigh sa bheil d’ inntinn ag obair, agus na rudan a chanas tu.
At one time he thought it was funny.	Aig aon àm bha e den bheachd gu robh e èibhinn.
This is just my point.	Is e seo dìreach mo phuing.
I had just said enough to replace it.	Bha mi air a ràdh dìreach gu leòr airson a cur na h-àite.
It was just silly of me to even be involved.	Bha e dìreach gòrach dhomh eadhon a bhith an sàs ann.
She could think of nothing but the dead baby.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air dad eile ach an leanabh marbh.
But that doesn't mean it will sell out.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh gun do reic e a-mach.
Gas was needed.	Bha feum air gas.
It makes a big difference, she says.	Tha e a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr, tha i ag ràdh.
Six independent experiments were performed and the representative data were displayed.	Chaidh sia deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh agus chaidh an dàta riochdachail a shealltainn.
Why are there text errors ?.	Carson a tha mearachdan teacsa ann?.
I talk to the fish.	Bidh mi a’ bruidhinn ris an iasg.
Of course not.	Gu dearbh, cha robh i.
I love it even more this way.	Tha gaol agam air eadhon nas motha san dòigh seo.
What other people think of me is not my business.	Chan eil na tha daoine eile a’ smaoineachadh ormsa na ghnìomhachas dhomh.
But things, emotions, and people change.	Ach bidh cùisean, faireachdainnean, agus daoine ag atharrachadh.
The moment you move your eye, it is out of focus.	An àm a ghluaiseas tu do shùil, tha e a-mach à fòcas.
It's been a while.	Tha e air a bhith a’ tighinn beagan ùine.
In other words, they go straight into space.	Ann am faclan eile, bidh iad a 'dol dìreach dhan fhànais.
Tell us about that win and what it means to you.	Inns dhuinn mun bhuannachadh sin agus na tha e a’ ciallachadh dhutsa.
Then the brain wants a working solution.	An uairsin tha an eanchainn ag iarraidh fuasgladh obrach.
This one is going to be bigger and better.	Tha am fear seo gu bhith nas motha agus nas fheàrr.
I have a daughter who is my whole world.	Tha nighean agam a tha na mo shaoghal gu lèir.
Not necessarily a certain type of meat, but all kinds of meat.	Chan e gu feum seòrsa sònraichte de dh'fheòil, ach a h-uile seòrsa feòil.
It does not have to.	Chan fheum e.
He had an explanation.	Bha mìneachadh aige.
He could not promise.	Cha b’ urrainn dha gealltainn.
There has never been a really quiet time in the game industry.	Chan eil fìor àm ciùin ann a-riamh ann an gnìomhachas a’ gheama.
Can anyone properly describe this result.	An urrainn do dhuine sam bith iomradh ceart a thoirt air an toradh seo.
The next day, the cells were treated as previously described.	An ath latha, chaidh na ceallan a làimhseachadh mar a chaidh a mhìneachadh roimhe.
It is zero ground.	Is e talamh neoni a th’ ann.
But it's a big place.	Ach ’s e àite mòr a th’ ann.
We understand it, one business and one family at a time.	Bidh sinn ga thuigsinn, aon ghnìomhachas agus teaghlach aig aon àm.
They will take some.	Glacaidh iad cuid.
I do not have the time or energy to worry about them.	Chan eil an ùine no an lùth agam a bhith draghail mun deidhinn.
And so is the fourth rule.	Agus mar sin tha an ceathramh riaghailt.
Stand up, get the post.	Seas suas, faigh am post.
He gave her his care and protection.	Thug e dhi a chùram agus a dìon.
They feel so soft against my skin.	Bidh iad a’ faireachdainn cho bog an aghaidh mo chraiceann.
These change everything.	Bidh iad sin ag atharrachadh a h-uile càil.
But what we need today will improve our society.	Ach na tha a dhìth oirnn an-diugh, leasaichidh sin ar comann-sòisealta.
I do not have the language.	Chan eil an cànan agam.
Every day is a gift.	Tha a h-uile latha na thiodhlac.
His state was basically a surprise.	Gu bunaiteach bha an stàit aige na iongnadh.
Then, as soon as it started, it was over.	An uairsin, cho luath ‘s a thòisich e, bha e seachad.
So it can't be that bad.	Mar sin chan urrainn dha a bhith cho dona.
It was far too light.	Bha e fada ro aotrom.
I can get away with a lot of things.	Is urrainn dhomh faighinn air falbh le grunn rudan.
Lovers chose us before we chose love.	Thagh luchd-gràidh sinn mus do thagh sinn gaol.
They certainly had the hard times.	Gu cinnteach bha na h-amannan cruaidh aca.
It was kind of perfect for him.	Bha e na sheòrsa air leth freagarrach dha.
Some things were more important.	Bha cuid de rudan nas cudromaiche.
We fight a common enemy.	Bidh sinn a 'sabaid ri nàmhaid cumanta.
I love it all.	Tha a h-uile càil mu dheidhinn a’ còrdadh rium.
Still, it's not impossible.	Fhathast, chan eil e do-dhèanta.
I am still very busy.	Tha mi gu math trang fhathast.
The lights go out.	Bidh na solais a’ dol dheth.
Just not long.	Dìreach chan eil e fada.
He makes a mistake.	Bidh e a’ dèanamh mearachd.
Getting a job would be the key to moving on.	Bhiodh a bhith a’ faighinn obair na phrìomh ghluasad dreuchd.
He took a step back.	Ghabh e ceum air ais.
She keeps a room to herself for a week.	Bidh i a’ cumail rùm dhi fhèin airson seachdain.
And that's what your boys are doing right now.	Agus is e sin a tha na balaich agad a’ dèanamh an-dràsta.
Our real interest is what happens after she leaves here.	Is e ar fìor ùidh na thachras às deidh dhi falbh an seo.
Tonight, however, she looked anxious.	A-nochd, ge-tà, bha i a’ coimhead iomagaineach.
This was a very good tea.	'S e tì uabhasach math a bha seo.
It's in a strange place.	Tha e ann an àite neònach.
His nose was clearly broken.	Bha a shròn gu soilleir briste.
In fact, years later, reading and writing about these files became popular.	Gu dearbh, bliadhnaichean às deidh sin, bha fèill mhòr air leughadh agus sgrìobhadh mu na faidhlichean sin.
Now they were within arm's length.	A-nis bha iad taobh a-staigh fad gàirdean.
The leaves of the tree represent the current species.	Tha duilleagan na craoibhe a 'riochdachadh a' ghnè a th 'ann an-dràsta.
I respect my daughter and I, but you are right.	Tha mi a’ faicinn spèis dhòmhsa agus dha mo nighean, ach tha thu ceart.
That is to say, design is not art.	Is e sin ri ràdh, chan e ealain a th’ ann an dealbhadh.
There are a number of easy ways to approach the issue then.	Tha grunn dhòighean gu math furasta agad an uairsin gus ionnsaigh a thoirt air a’ cheist.
So there is definitely room for improvement.	Mar sin gu cinnteach tha comas ann airson leasachadh.
I gave advice on statistical methods.	Thug mi seachad comhairle air dòighean staitistigeil.
The time for talking is over.	Tha an ùine airson bruidhinn seachad.
So there are no problems.	Mar sin chan eil duilgheadasan ann.
Then he was gone again.	An uairsin bha e air falbh a-rithist.
Music is not about what level you are at.	Chan eil ceòl mu dheidhinn dè an ìre aig a bheil thu.
All three of you were parents.	Bha an triùir agad nam pàrantan.
That was not right.	Cha robh sin ceart.
We are talking here about the new state of knowledge.	Tha sinn a’ bruidhinn an seo air staid ùr an eòlais.
I need to see a movie.	Feumaidh mi film fhaicinn.
Anyway, none of us believe what happened to her.	Co-dhiù, cha chreid duine againn dè thachair dhi.
And then the machine killed the wrong man.	Agus an uairsin mharbh an inneal an duine ceàrr.
It can be hard to imagine that they were once little boys.	Faodaidh e a bhith duilich a shamhlachadh gur e gillean beaga a bh’ annta uaireigin.
I stopped listening to anything else.	Stad mi ag èisteachd ri rud sam bith eile.
Spring house, and smokehouse.	Taigh an earraich, agus taigh-smocaidh.
Something about the man.	Rudeigin mu dheidhinn an duine.
Of course just after dinner.	Gu dearbh dìreach às deidh na dinneir.
The origins of these circumstances are not fully understood.	Chan eilear a’ tuigsinn ciamar a chaidh na suidheachaidhean sin a stèidheachadh.
They did so for their own good and for their own good.	Rinn iad sin airson an toile fhèin agus airson an leas fhèin.
I enjoyed being able to tell her story.	Chòrd e rium a bhith comasach air an sgeulachd aice innse.
Get her name from there.	Faigh a h-ainm às an sin.
Not a good mix.	Chan e measgachadh math.
I felt powerful for the first time in my life.	Bha mi a’ faireachdainn cumhachdach airson a’ chiad uair nam bheatha.
I like to make someone laugh when they have a bad day.	Is toil leam a bhith a’ toirt air cuideigin gàire a dhèanamh nuair a tha droch latha aca.
I was not worried about it and I followed.	Cha robh dragh orm mu dheidhinn agus lean mi.
Read more of this post.	Leugh tuilleadh den phost seo.
We would take it out of the bag, of course.	Bheireadh sinn a-mach às a’ bhaga e fhèin, gu dearbh.
The word would not come to her.	Cha tigeadh am facal rithe.
They might think.	Dh’ fhaodadh iad smaoineachadh.
Make him pour tea on his computer.	Bheir thu air tì a dhòrtadh air a’ choimpiutair aige.
But he walked back, looked at me again, and smiled.	Ach choisich e air ais, choimhead e orm a-rithist, agus rinn e gàire.
We will both be happy.	Bidh an dithis againn toilichte.
And if you do not get the following results, there is a problem.	Agus mura faigh thu na toraidhean a leanas, tha duilgheadas ann.
But it is an important fact.	Ach tha e na fhìrinn chudromach.
This time nothing happened.	An turas seo cha do thachair dad.
There will be a lot of projects, and of course, project work time.	Bidh tòrr phròiseactan ann, agus gu dearbh, ùine obair pròiseict.
Local print marketing.	Margaidheachd clò ionadail.
He had to go and see them.	Dh'fheumadh e a dhol a choimhead orra.
And just pain, and pain.	Agus dìreach pian, agus pian.
I think maybe my little boy is in there.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil am balach beag agam a-staigh an sin.
He really knew the game.	Bha e dha-rìribh eòlach air a’ gheama.
That would be shut down immediately.	Bhiodh sin air a dhùnadh sìos sa bhad.
I was accepted there.	Chaidh gabhail rium an sin.
Glad you wrote your blog.	Toilichte gun do sgrìobh thu am blog agad.
No patient died.	Cha do bhàsaich euslainteach.
You are on your knees.	Tha thu air do ghlùinean.
And he said eight.	Agus thubhairt e ochd.
It has to come from senior management.	Feumaidh e tighinn bho àrd-luchd-stiùiridh.
That may not be long.	Is dòcha nach bi sin fada.
I wanted to go home for breakfast and then bed.	Bha mi airson a dhol dhachaigh gu bracaist agus an uairsin leabaidh.
I am a mother.	Tha mi nam mhàthair.
This can be achieved in dual ways.	Faodar seo a choileanadh dòighean dùbailte.
The whole world as we usually see it is a dead world.	Tha an saoghal gu lèir mar a chì sinn mar as trice na shaoghal marbh.
, for twenty years.	, fad fichead bliadhna.
Could not check.	Cha b’ urrainn sùil a thoirt orra.
Her knees were injured and one of her legs was asleep.	Chaidh a glùinean a ghoirteachadh agus bha tè de a casan na chadal.
However, its role is not clearly understood.	Ach, chan eil a dhleastanas air a thuigsinn gu soilleir.
It is dark.	Tha e dorcha.
Our band against someone else's band.	An còmhlan againn an aghaidh còmhlan cuideigin eile.
Not the first to do so.	Chan e a 'chiad fhear a nì sin.
To rub it.	Gus suathadh ris.
I chose it.	Thagh mi e.
It's not worth anything.	Chan fhiach dad idir.
If we knew exactly what that thing was we would know.	Nam biodh fios againn dè dìreach a bha an rud sin bhiodh fios againn.
You were not here.	Cha robh thu an seo.
We are really just friends.	Tha sinn dha-rìribh dìreach caraidean.
She was beautiful.	Bha i brèagha.
His head was hurt too badly.	Bha a cheann air a ghoirteachadh ro dhona.
And many, many more.	Agus mòran, mòran a bharrachd.
Cook them food or give them coffee.	Còcaich biadh dhaibh no thoir cofaidh dhaibh.
I'm not sure if that could be related to it.	Chan eil mi cinnteach am faodadh sin a bhith co-cheangailte ris.
I realized it was true.	Thuig mi gu robh e fìor.
She wanted to own it too.	Bha i airson gum biodh sealbh aice oirre cuideachd.
Cutting my own really shows the difference for me.	Le bhith a’ gearradh mo chuid fhìn tha e dha-rìribh a’ sealltainn an diofar dhomh.
This is going to be great.	Tha seo gu bhith air leth math.
Good to see you again.	Bha e math d’ fhaicinn a-rithist.
Spread your legs.	Sgaoil do chasan.
To learn more, click here.	Airson barrachd ionnsachadh, cliog an seo.
I can take a fresh look.	Is urrainn dhomh sealladh ùr a ghabhail.
Don't be so silly.	Na bi cho gòrach.
You only want the money for three weeks.	Chan eil thu ag iarraidh an airgid ach airson trì seachdainean.
Talk about cool.	Bruidhinn mu dheidhinn fionnar.
But it will be fun to find the answer together.	Ach bidh e spòrsail a bhith a’ lorg am freagairt còmhla.
I'm not sure if it's right.	Chan eil mi cinnteach a bheil e ceart.
I had long hair.	Bha falt fada orm.
He knew he might have to take the fall.	Bha fios aige gur dòcha gum feumadh e an tuiteam a ghabhail.
Design the studies and write the manuscript.	Dealbhaich na sgrùdaidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Her face was bright with delight.	Bha a h-aodann soilleir le toileachas.
They were like a screen.	Bha iad mar sgrion.
I do not understand how this was achieved, either.	Chan eil mi a' tuigsinn ciamar a chaidh seo a choileanadh, nas motha.
I can take it.	Is urrainn dhomh a ghlacadh.
Eat good food, exercise, go out.	Ith biadh math, eacarsaich, falbh a-mach.
I saw how you get into your character.	Chunnaic mi mar a gheibh thu a-steach do charactar.
At least he didn't have to worry about hell.	Co-dhiù cha robh aige ri dragh a ghabhail mu ifrinn.
My friend and I have been waiting for you.	Tha mo charaid agus mi-fhìn air a bhith a’ feitheamh ort.
I ran for my life.	Ruith mi airson mo bheatha.
She should be back in a day or two.	Bu chòir dhi a bhith air ais ann an latha no dhà.
The ship would be slow and another would benefit.	Bhiodh an soitheach slaodach agus gheibheadh ​​fear eile buannachd.
But for many people, sex can be just fun.	Ach, dha mòran dhaoine, faodaidh gnè a bhith dìreach spòrsail.
I'm waiting to see what happens.	Tha mi a’ feitheamh gus faicinn dè thig am bàrr.
This section discusses the costs.	Anns an earrainn seo thathar a’ beachdachadh air na cosgaisean.
Now live it !.	A-nis beò e!.
And the song is beautiful.	Agus tha an t-òran brèagha.
Just tell me what's going with you.	Dìreach innis dhomh dè tha dol leat.
I'm playing well.	Tha mi a' cluich gu math.
All authors contributed to the analysis and discussion for the conclusions.	Chuir na h-ùghdaran uile ris an anailis agus an deasbad airson na co-dhùnaidhean.
I think the man is married.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am fear pòsta.
I look at light as a substance.	Bidh mi a’ coimhead air solas mar stuth.
I get the point.	Tha mi a’ faighinn a’ phuing.
He looked around, and then down at the ground.	Choimhead e mun cuairt, agus an uairsin sìos air an talamh.
As it turned out, it probably was.	Mar a thionndaidh e, is dòcha gu robh e.
You don't have to miss it anymore.	Chan fheum thu a h-ionndrainn tuilleadh.
Boys come to the front door.	Bidh balaich a’ tighinn chun doras aghaidh.
His death would come, if need be.	Thigeadh a bhàs, ma dh' fheumas e.
I have no other real pleasure.	Chan eil fìor thlachd sam bith eile agam.
Well, he smiled at her.	Uill, rinn e gàire rithe.
He would just go and look.	Bhiodh e dìreach a’ falbh agus a’ coimhead.
Try to put your truth directly on these important issues.	Feuch an cuir thu do fhìrinn gu dìreach air na cùisean cudromach sin.
I wanted to get people involved in their politics.	Bha mi airson daoine a thoirt an sàs anns na poilitigs aca.
Take the blue.	Gabh an gorm.
But people buy it.	Ach bidh daoine ga cheannach.
He spent another year as a science teacher in a government school.	Rinn e bliadhna eile mar thidsear saidheans ann an sgoil riaghaltais.
It didn't take me long to realize how difficult this was.	Cha b’ fhada gus an d’ fhuair mi a-mach cho duilich sa bha seo.
They are numerous.	Tha iad iomadach.
Previous reviews can be found here.	Gheibhear lèirmheasan roimhe an seo.
Clearly, maybe not.	Gu soilleir, is dòcha nach eil.
It's a beautiful property.	Is e seilbh gu math breagha a th’ ann.
That is why we are here.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo.
Your family will be destroyed.	Thèid do theaghlach a sgrios.
But it's fast.	Ach tha e luath.
There was so much to do.	Bha uiread ri dhèanamh.
That was his working life.	B’ e sin a bheatha obrach.
The request for certain decisions was rejected.	Chaidh an t-iarrtas airson co-dhùnaidhean sònraichte a dhiùltadh.
There are no rules in books.	Chan eil riaghailtean ann an leabhraichean.
She looked familiar to me.	Bha i a’ coimhead eòlach orm.
He cried to his mother.	Ghlaodh e ri a mhàthair.
It's a home.	Is e dachaigh a th’ ann.
We were absolutely high on that.	Bha sinn gu tur àrd air sin.
I like to be helpful.	Is toil leam a bhith cuideachail.
This trip was different.	Bha an turas seo eadar-dhealaichte.
See attached photo.	Faic an dealbh ceangailte.
And it scared me too.	Agus chuir e an t-eagal orm cuideachd.
Think out of the box, so to speak.	Smaoinich a-mach às a’ bhogsa, mar sin a bhruidhinn.
That's what you do.	Is e sin a nì thu.
It may be true that these things are impossible.	Is dòcha gu bheil e fìor gu bheil na rudan sin eu-comasach.
Such a simple concept that is so difficult for many to accept.	A leithid de bhun-bheachd sìmplidh a tha cho duilich dha mòran gabhail ris.
He just disappeared.	Chaidh e dìreach à sealladh.
A picture between your ears.	A dealbh eadar do chluasan.
Well done.	Gu math.
That's the only way away.	Sin an aon dòigh air falbh.
He has come to the front line.	Tha e air tighinn chun loidhne aghaidh.
But she did not see her.	Ach chan fhaca i i.
Cold.	Fuachd.
He turns around and looks at me.	Bidh e a’ tionndadh mun cuairt agus a’ coimhead orm.
They do not come by themselves.	Chan eil iad a’ tighinn leotha fhèin.
This is a new thing for me.	Is e rud ùr a tha seo dhòmhsa.
I really see it as a pleasure.	Tha mi dha-rìribh ga fhaicinn mar thoileachas.
That is not entirely true.	Chan eil sin gu tur fìor.
The company cannot move quickly.	Chan urrainn don chompanaidh gluasad gu sgiobalta.
God remained the same.	Dh'fhan Dia mar an ceudna.
There is no significant difference between their error bars.	Chan fhaicear eadar-dhealachadh mòr eadar na bàraichean mearachd aca.
There are several ways to solve the problem.	Tha grunn dhòighean ann gus an duilgheadas fhuasgladh.
And look on the bright side.	Agus seall air an taobh shoilleir.
We pay for it.	Bidh sinn a 'pàigheadh ​​dha.
The id, by definition, must be unique.	Feumaidh an id, le mìneachadh, a bhith gun samhail.
She was afraid he was gone.	Bha eagal oirre gun robh e air falbh.
This means that different colors have different colors.	Tha seo a’ fàgail gu bheil dathan eadar-dhealaichte aig diofar rudan.
I hate them like that.	Tha gràin agam orra mar sin.
No windows, even.	Gun uinneagan, eadhon.
It could run like the wind.	Dh’ fhaodadh e ruith mar a’ ghaoth.
No need to go back to bed anymore.	Chan eil feum air a dhol air ais dhan leabaidh a-nis.
But obviously he's gone and he did it so it's clearly not impossible.	Ach gu follaiseach tha e air falbh agus rinn e e agus mar sin tha e soilleir nach eil e do-dhèanta.
I feel responsible for it.	Tha mi a’ faireachdainn cunntachail air a shon.
Everything went out of his sight.	Chaidh a h-uile càil a-mach às a shealladh.
But he had to make a point.	Ach bha aige ri puing a dhèanamh.
He shook and went closer.	Chrath e agus chaidh e nas fhaisge.
We follow him around instead of me.	Bidh sinn ga leantainn timcheall an àite mi.
He might think we could not find out at all.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ smaoineachadh nach fhaigheadh ​​sinn a-mach idir.
But some people should be careful.	Ach bu chòir cuid de dhaoine a bhith faiceallach.
It felt like he was being used to a show.	Bha e a’ faireachdainn gu robh e air a chleachdadh airson taisbeanadh.
, of the second.	, den dàrna fear.
One of them is on or off.	Tha aon dhiubh air neo dheth.
I thought my little world was over.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh an saoghal beag agam air tighinn gu crìch.
Take it out.	Thoir a-mach e.
It was coming through.	Bha e a’ tighinn troimhe.
Brothers rise up against each other.	Bidh bràithrean ag èirigh an aghaidh a chèile.
Some grow beautiful.	Bidh cuid a’ fàs brèagha.
I was sensible and completely right in my choices.	Bha mi ciallach agus gu tur ceart nam roghainn.
But the eyes spoke in their own way.	Ach labhair na sùilean nan dòigh fhèin.
You can see how they chose to run their store.	Chì thu mar a roghnaich iad an stòr aca a ruith.
Her eyes were big.	Bha a sùilean mòr.
This can be reassuring.	Dh ’fhaodadh seo a bhith cinnteach às.
She may have loved her husband, but she really needed him.	Is dòcha gu robh gaol aice air an duine aice, ach bha fìor fheum aice air.
And I wanted to thank everyone for their amazing support.	Agus bha mi airson taing a thoirt don h-uile duine airson an taic iongantach.
He showed surprise.	Sheall e iongantas.
Maybe, after a few years, there was a way.	Is dòcha, às deidh beagan bhliadhnaichean, is dòcha gu robh dòigh ann.
At least he was not standing.	Co-dhiù cha robh e na sheasamh.
He must have received it from the king.	Feumaidh gun d’ fhuair e bhon rìgh e.
I named it.	Dh'ainmich mi e.
He may not have known how to act under the circumstances.	Is dòcha nach robh fios aige ciamar a dhèanadh e gnìomh fon t-suidheachadh.
She turned it down, of course.	Thionndaidh i sìos i, gu dearbh.
But the experience has not sustained the claim.	Ach chan eil an t-eòlas air an tagradh a chumail suas.
His favorite subject is science.	Is e saidheans an cuspair as fheàrr leis.
They did other things better, differently, perhaps more popularly.	Rinn iad rudan eile nas fheàrr, eadar-dhealaichte, is dòcha nas mòr-chòrdte.
That’s right, a nine-picture contract.	Tha sin ceart, cùmhnant naoi dealbhan.
It will slow down progress for today.	Cuiridh e maill air adhartas airson an latha an-diugh.
They will listen to me because they are afraid.	Eisdidh iad riumsa oir bidh eagal orra.
But it will make me smile, it will make me happy.	Ach bheir e gàire orm, bheir e toileachas dhomh.
Expect to be.	An dùil a bhith.
My car appeared.	Nochd an càr agam.
It will end when you die.	Bidh e deireannach nuair a gheibh thu bàs.
It allowed me to take a picture too.	Leig e dhomh dealbh a thogail cuideachd.
But then they opened the next bag.	Ach an uairsin dh’ fhosgail iad an ath bhaga.
If you were not.	Mura robh thu.
It may take until tomorrow.	Is dòcha gun toir e gus a-màireach.
I have never done it before.	Cha do rinn mi a-riamh roimhe.
We will show you a good time.	Seallaidh sinn deagh àm dhut.
Pour into a glass.	Dòirt ann an glainne.
She never spoke to me.	Cha do bhruidhinn i rium a-riamh.
Dear friend, long ago.	A charaid dlùth, o chionn fhada.
Just here at this festival about three or four years ago.	Dìreach an seo aig an fhèill seo mu thrì no ceithir de bhliadhnaichean air ais.
No credit card required.	Chan eil feum air cairt creideas.
Take off that silly suit, and let technology move.	Thoir dheth an deise gòrach sin, agus leig le teicneòlas gluasad.
I can do the same.	Is urrainn dhomh an aon rud a dhèanamh.
Next, it was gone.	An ath rud, bha e air falbh.
To an evening class on literature.	Gu clas-oidhche air litreachas.
He was busy with other things, but it happened anyway.	Bha e trang le rudan eile, ach thachair e co-dhiù.
There is no such thing.	Chan eil an leithid ann.
That's why you were able to enter the circle.	Sin as coireach gun robh e comasach dhut a dhol a-steach don chearcall.
I went home.	Chaidh mi dhachaigh.
I could go now.	B’ urrainn dhomh falbh a-nis.
I have to answer the people.	Feumaidh mi freagairt a thoirt dha na daoine.
These mistakes are due to not using your feet for power.	Tha na mearachdan sin mar thoradh air gun a bhith a’ cleachdadh do chasan airson cumhachd.
Life was fun again.	Bha beatha spòrsail a-rithist.
There is something wrong with this I feel.	Tha rudeigin nach eil ceart an seo tha mi a’ faireachdainn.
We need new ideas in this area.	Feumaidh sinn beachdan ùra san raon seo.
Looking at the phone, she turned away.	A 'coimhead air a' fòn, thionndaidh i air falbh.
Drink a little.	Deoch beagan.
He understood that immediately.	Thuig e sin sa bhad.
Like very hot.	Coltach ri fìor theth.
It often sounds like nothing.	Gu math tric chan eil e coltach ri dad.
I want to work things out.	Tha mi airson rudan obrachadh a-mach.
I want the word where it ends and begins.	Tha mi ag iarraidh am facal far a bheil e a 'crìochnachadh agus a' tòiseachadh.
This was the situation in the reported case.	B' e seo an suidheachadh anns a' chùis a chaidh aithris.
If they were good enough, she might let them.	Nam biodh iad math gu leòr, is dòcha gun leigeadh i leotha iad.
But look, be careful.	Ach feuch, bi faiceallach.
I think that's me though.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin mise ge-tà.
It depends on our motives.	Tha e an urra ri dè na h-adhbharan a th’ againn airson ar giùlan.
Children are fine.	Tha clann gu math.
The rest of the argument remains as it is.	Tha an còrr den argamaid fhathast mar a tha e.
They are real things.	Tha iad nan rudan fìor.
That means no private schools.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil sgoiltean prìobhaideach ann.
So she did that.	Mar sin rinn i sin.
It was necessary, however.	Bha e riatanach, ge-tà.
I spoke to him on the phone.	Bhruidhinn mi ris air a’ fòn.
They do it every year and they love it.	Bidh iad ga dhèanamh gach bliadhna agus tha iad dèidheil air.
Cancer is too easy.	Tha aillse ro fhurasta.
I said this is a funny business.	Thuirt mi gur e gnìomhachas èibhinn a tha seo.
And she wanted to do something.	Agus bha i airson rudeigin a dhèanamh.
In addition to this limit, the usual rules apply.	A bharrachd air a’ chrìoch seo tha na riaghailtean àbhaisteach a’ buntainn.
The songs are made of these things.	Tha na h-òrain air an dèanamh de na rudan seo.
And that was the point, it seemed.	Agus b’ e sin a’ phuing, bha e coltach.
I had to go into the kitchen holding things.	B’ fheudar dhomh a dhol a-steach don chidsin a’ cumail grèim air rudan.
I could not in the past.	Cha b' urrainn dhomh san àm a dh'fhalbh.
They were seeing something.	Bha iad a’ faicinn rudeigin.
But that didn't really help.	Ach cha do chuidich sin dad, dha-rìribh.
I can’t wait to experience the years from now until then.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus eòlas fhaighinn air na bliadhnaichean bho seo chun àm sin.
We can now move on to the next step.	Faodaidh sinn a-nis gluasad air adhart chun ath cheum.
To achieve our goal, we will consider two factors.	Gus ar n-amas a choileanadh, bidh sinn a’ beachdachadh air dà chùis.
I love quality and relevance.	Tha gaol agam air càileachd agus iomchaidheachd.
The players need to know what happened.	Feumaidh fios a bhith aig na cluicheadairean dè thachair.
I followed the road.	Lean mi an rathad.
But they would have a lot of fun.	Ach bhiodh tòrr spòrs aca.
I am completely losing control.	Tha mi gu tur a 'call smachd.
Weekend prices may be higher.	Faodaidh prìsean deireadh-seachdain a bhith nas àirde.
You have to hear these things to play against them.	Feumaidh tu na rudan seo a chluinntinn airson cluich nan aghaidh.
I thought about what to do.	Bheachdaich mi air dè a nì mi.
My arms are so strong that they can pull up two bodies.	Tha mo ghàirdeanan cho làidir is gun urrainn dhaibh dà chorp a tharraing suas.
This will get you started in a good position.	Bheir seo dhut tòiseachadh ann an suidheachadh math.
You should do it.	Bu chòir dhut a dhèanamh.
He has two of them.	Tha dithis dhiubh aige.
Find something you think is beautiful.	Faigh rudeigin a tha thu a’ smaoineachadh a tha breagha.
I told her about the crime scene.	Dh’ innis mi dhi mu dheidhinn làrach na h-eucoir.
But we will never know.	Ach cha bhi fios againn gu bràth.
Incredible.	Do-chreidsinneach.
Communication and information kill theory.	Conaltradh agus fiosrachadh a 'marbhadh theòiridh.
No voice on his face.	Gun ghuth air aodann.
There is no love without it.	Chan eil gaol às aonais.
There is no hard and fast rule on self-defense.	Chan eil riaghailt chruaidh agus luath ann a thaobh fèin-dhìon.
That could not be easy.	Cha b’ urrainn sin a bhith furasta.
I love this old device.	Tha gaol agam air an t-seann inneal seo.
I go back to those again and again.	Bidh mi a’ dol air ais chun fheadhainn sin a-rithist is a-rithist.
We need a long view around that place.	Feumaidh sinn sealladh fada timcheall an àite sin.
It was bought by a local, but not by the town.	Cheannaich cuideigin ionadail e, ach chan e cuideigin sa bhaile.
So here 's the before and after.	Mar sin seo na ro agus às deidh.
She was tomorrow.	Bha i a-màireach.
Let us help.	Leig leinn cuideachadh.
They never thought it could be any different.	Cha robh iad a-riamh a’ smaoineachadh gum faodadh e a bhith eadar-dhealaichte.
She smiled into my eyes.	Rinn i gàire a-steach do mo shùilean.
Watching the water rise.	A 'coimhead air an uisge ag èirigh.
It's a bit difficult to explain.	Tha e caran duilich a mhìneachadh.
At six hundred thousand dollars, the state got off cheap.	Aig sia ceud mìle dolar, fhuair an stàit dheth saor.
I check my watch.	Bidh mi a’ sgrùdadh an uaireadair agam.
Working from home.	Ag obair aig an taigh againn.
For surely that world was over and done.	Oir gu cinnteach bha an saoghal sin seachad agus air a dhèanamh.
Except, perhaps, through place choice.	Ach a-mhàin, is dòcha, tro roghainn àite.
I should just say yes.	Bu chòir dhomh a bhith dìreach air a ràdh tha.
As well as law enforcement.	A bharrachd air cur an gnìomh an lagha.
My question is, are you the only one who uses it.	Is e mo cheist, an tusa an aon neach a bhios ga chleachdadh.
You have to explore his room.	Feumaidh tu an rùm aige a sgrùdadh.
He told him that if he struck her again he would break his neck.	Dh' innis e dha ma bhuaileadh e a rithist i gu 'm bristeadh e amhaich.
He does not want to be like the other adults.	Chan eil e airson a bhith coltach ris na h-inbhich eile.
I have you.	Tha thu agam.
Some of that white stuff.	Cuid den stuth geal sin.
The use of physical force can lead to injury.	Faodaidh cleachdadh feachd corporra leantainn gu dochann.
It made me feel sad.	Thug e orm faireachdainn brònach.
These were all, apparently, down here on this level and below.	Bha iad sin uile, a rèir choltais, shìos an seo air an ìre seo agus gu h-ìosal.
She had no knowledge of men, and no mother to guide her.	Cha robh eòlas aice air fir, agus gun mhàthair airson a stiùireadh.
The first time was lost.	Chaidh a’ chiad ùine a chall.
And yet we love them so much.	Agus fhathast tha sinn cho dèidheil orra.
Ask my doctor.	Faighnich don dotair agam.
Yes, every customer wants to get the best services available.	Seadh, tha a h-uile neach-ceannach ag iarraidh gum faigh iad na seirbheisean as fheàrr a tha rim faighinn.
It may be too early for her to really feel it.	Is dòcha gu bheil e ro luath dhi a bhith a’ faireachdainn dha-rìribh.
A child can hardly stand up.	Is gann gun urrainn dha leanabh seasamh suas.
And that should be enough.	Agus bu chòir sin a bhith gu leòr.
They would never be the same.	Cha bhiodh iad a-riamh mar an ceudna.
There doesn't seem to be any middle ground with this one.	Chan eil coltas gu bheil talamh meadhanach sam bith leis an fhear seo.
There are some things that are just right and wrong.	Tha cuid de rudan ann a tha dìreach ceart agus ceàrr.
They ran through the night.	Ruith iad tron ​​oidhche.
You can see the front but not the back.	Chì thu an aghaidh ach chan e an cùl.
For my website.	Airson mo làrach-lìn.
You may not be affected in the same way as everyone else.	Is dòcha nach bi buaidh ort san aon dòigh ris a h-uile duine eile.
A secret place, if no one was in the air.	Àite dìomhair, mura biodh cuideigin san adhar.
The food at the bar is good.	Tha am biadh aig a’ bhàr math.
It's fine tonight.	Tha e gu math a-nochd.
What, come to think of it, is.	Dè, thig gu smaoineachadh air, tha.
The only question is 'when'.	Is e an aon cheist ‘cuin’.
It was still raining.	Bha an t-uisge fhathast a’ tuiteam.
I thought they did.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad.
But he does not see.	Ach chan eil e a 'faicinn.
It's a long time.	Tha e gu math fada.
The real people are here.	Tha na daoine fìor an seo.
I can feel my fingers again.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn mo chorragan a-rithist.
Given a specific name, there may have been unique rules.	Nam biodh ainm sònraichte air, is dòcha gu robh riaghailtean gun samhail ann.
He did okay.	Rinn e ceart gu leòr.
Start with yourself.	Tòisich leat fhèin.
It's a real battle.	Is e fìor bhlàr a th’ ann.
What a let down.	Dè a leigeil sìos.
And that can be different.	Agus faodaidh sin a bhith eadar-dhealaichte.
We would be interested in this fight.	Bhiodh ùidh againn anns an t-sabaid seo.
The film is believed to be missing.	Thathas den bheachd gu bheil am film air chall.
Take the cross.	Gabh a' chrois.
We do not want to see it happen again.	Chan eil sinn airson fhaicinn a’ tachairt a-rithist.
But now he understood that he was too old.	Ach a nis thuig e gu'n robh e ro shean.
Skills can be taught.	Faodar sgilean a theagasg.
Some read like love letters.	Bidh cuid a’ leughadh mar litrichean gaoil.
We keep things simple.	Bidh sinn a’ cumail rudan sìmplidh.
This is the perfect subject.	Is e seo an cuspair foirfe.
Her son, standing there, finally.	A mac, na sheasamh an sin, mu dheireadh thall.
Not completely broken, but definitely broken.	Gun a bhith briste gu tur, ach gu cinnteach briste.
He had never heard her sound so angry.	Cha chuala e riamh a fuaim cho feargach.
It seems to be due to some mixing.	Tha e coltach gu bheil e air sgàth beagan measgachadh.
I remained silent.	Dh'fhuirich mi sàmhach.
I want to make sure they are good no matter what.	Tha mi airson dèanamh cinnteach gu bheil iad math ge bith dè a th’ annta.
Not even, like, near.	Chan eil eadhon, mar, faisg.
After that, he had to see.	Às deidh sin, dh'fheumadh e faicinn.
It's hard to see.	Tha e doirbh fhaicinn.
The station is still quiet.	Tha an stèisean fhathast sàmhach.
There is nothing wrong with seeing the beauty of the human body.	Chan eil dad ceàrr air bòidhchead bodhaig an duine fhaicinn.
Excellent service and selection.	Seirbheis fìor mhath agus taghadh.
Both types are unknown, because that is the point.	Chan eil fios air an dà sheòrsa, oir is e sin a’ phuing.
We found a corner table to sit at.	Lorg sinn bòrd oisean airson suidhe aig.
It's not even true written.	Chan eil e fìor eadhon sgrìobhte.
Your work, man.	An obair agad, a dhuine.
The room is very clean.	Tha an seòmar fìor ghlan.
They still serve them for breakfast, lunch and dinner.	Bidh iad fhathast gan toirt seachad airson bracaist, lòn is dìnnear.
It is an important part of this conversation.	Tha e na phàirt chudromach den chòmhradh seo.
His face was white in the darkness.	Bha 'aodann geal anns an dorchadas.
And his baseline is simple.	Agus tha a bhun-loidhne sìmplidh.
I think it's a bad deal.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e droch chùmhnant a th’ ann.
He did not want to be a part of it.	Cha robh e airson a bhith mar phàirt dheth.
I lost myself.	Chaill mi mi fhìn.
Changes can take the form of a completely new policy.	Faodaidh atharraichean a bhith ann an cruth poileasaidh gu tur ùr.
But the patterns of history no longer served them.	Ach cha tug pàtrain na h-eachdraidh seirbheis dhaibh tuilleadh.
Opportunity is another thing in the future.	Tha cothrom na rud eile san àm ri teachd.
It was never like this.	Cha robh e a-riamh mar seo.
To be like.	Airson a bhith coltach.
Many can then draw or draw a picture of it.	Faodaidh mòran an uairsin dealbh no dealbh a dhèanamh dheth.
He never got more.	Cha d’ fhuair e tuilleadh.
Not one of them under six feet.	Chan e fear dhiubh fo shia troighean.
Pick a fun game you played and throw it.	Tagh geama spòrsail a chluich thu agus tilg e.
Make it a team effort.	Dèan e na oidhirp sgioba.
The test was repeated at the same time using the same procedure.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh a-rithist aig an aon àm a’ cleachdadh an aon mhodh-obrach.
I ask questions.	Bidh mi a’ faighneachd cheistean.
It made some get used to it, so cold tea.	Thug e air cuid fàs cleachdte ris, tì cho fuar.
He had a heart attack.	Bha grèim-cridhe air.
It's like pain.	Tha e coltach ri pian.
There is more to it.	Tha barrachd ris.
This can be achieved in a number of ways.	Faodar seo a choileanadh ann an grunn dhòighean.
They are a good football player.	Tha iad na chluicheadair ball-coise math.
The most popular spring tea.	An tì as t-earrach air a bheil iarrtas mòr.
Every chance he got, he got his way.	A h-uile cothrom a fhuair e, fhuair e na slighe.
I never wanted you, you know.	Cha robh mi a-riamh gad iarraidh, fhios agad.
I was trying to help bring production off the ground.	Bha mise a’ feuchainn ri cuideachadh le cinneasachadh a thoirt far na talmhainn.
Then go back under for a few more weeks.	An uairsin thèid thu air ais fo airson beagan sheachdainean eile.
It's a shit peace.	Tha e na shìth shit.
They believe it was an accident.	Tha iad a’ creidsinn gur e tubaist a bh’ ann.
Use what you think would work best.	Cleachd na tha thu a’ smaoineachadh a dh’ obraicheadh ​​​​as fheàrr.
The walls were too smooth, the floor too smooth.	Bha na ballachan ro rèidh, an làr ro rèidh.
As long as it's honest work.	Cho fad 's gur e obair onarach a th' ann.
At the moment, the debate is being held in general.	Aig an àm seo, tha an deasbad air a chumail coitcheann.
Move to free yourself.	Gluais gus thu fhèin a shaoradh.
The meaning was clear enough.	Bha an ciall soilleir gu leòr.
You have to get on with your life.	Feumaidh tu a dhol air adhart le do bheatha.
He did not know the taste at all.	Cha robh e eòlach air a bhlas idir.
A day later, he was dead.	Latha às deidh sin, bha e marbh.
It turned out well.	Thionndaidh e a-mach gu math.
Did not respond.	Cha do fhreagair.
Another form is green with white lines.	Tha cruth eile uaine le loidhnichean geal.
She was looking over my head, out into the car park.	Bha i a’ coimhead thairis air mo cheann, a-mach don ionad-parcaidh.
No further work was undertaken for some time.	Cha deach tuilleadh obrach a dhèanamh airson ùine.
That the father did not need us.	Nach robh feum aig an athair oirnn.
I could not make out a word of my notes.	Cha b’ urrainn dhomh facal de na notaichean agam a dhèanamh a-mach.
He did not know that.	Cha robh fios aige air sin.
From close range.	Bho raon dlùth.
And the reason is obvious.	Agus tha an adhbhar follaiseach.
So we can never know.	Mar sin chan urrainn dhuinn a-riamh fios a bhith againn.
I think it's going to hinder him.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cuir e bacadh air.
I slapped his arm.	Bhuail mi a ghàirdean.
There are a number of factors that affect the requirements of an appropriate process in a particular case.	Tha grunn nithean a’ toirt buaidh air riatanasan pròiseas iomchaidh ann an cùis shònraichte.
Everyone else shook agreement.	Chrath a h-uile duine eile aonta.
The whole family.	Tha an teaghlach gu lèir.
On average, at least.	Gu cuibheasach, co-dhiù.
This will continue in the current application.	Leanaidh seo air adhart san tagradh làithreach.
I didn't even know what to call him.	Cha robh fios agam eadhon dè an t-ainm a chanadh mi air.
Or an arm? 	No gàirdean?
no.	chan eil.
The information presented here is based on personal experience only.	Tha am fiosrachadh a tha air a thaisbeanadh an seo stèidhichte air eòlas pearsanta a-mhàin.
But I am horrified.	Ach tha mi uamhasach.
Young and beautiful women.	Boireannaich òga agus àlainn.
We made two records.	Rinn sinn dà chlàr.
And of course without thinking.	Agus gu dearbh gun a bhith a 'smaoineachadh.
Payment is by request, with a one week lead time.	Is e pàigheadh ​​​​a th’ ann ma thèid iarraidh, agus tha ùine stiùiridh ann airson seachdain.
I have to choose something else.	Feumaidh mi rudeigin eile a thaghadh.
It must be him.	Feumaidh gur e esan a th' ann.
I would not dream.	Cha bhithinn a’ bruadar.
We moved around the room, taking a walk.	Ghluais sinn timcheall an t-seòmair, a 'gabhail cuairt.
He is five years old.	Tha e còig bliadhna a dh'aois.
A happy smile occurred on her lips.	Thachair gàire toilichte air a bilean.
It's not just a class, it's a support system.	Chan e dìreach clas a th’ ann, is e siostam taic a th’ ann.
There is no doubt that your brothers love you.	Chan eil teagamh sam bith gu bheil do bhràithrean gad ghràdh.
You want to be let back in its place, and get started.	Tha thu airson gun tèid do leigeil air ais na àite, agus tòiseachadh.
When the man was doing so well in tests.	Nuair a bha an duine a 'dèanamh cho math ann an deuchainnean.
Just stay here and keep your head down.	Dìreach fuirich an seo agus cùm do cheann sìos.
No one is at the center but everyone is.	Chan eil duine aig an ionad ach tha a h-uile duine.
There were no animals or plants.	Cha robh beathaichean no lusan ann.
You just have to hope to survive.	Chan eil agad ach a bhith an dòchas a bhith beò.
All the same.	A h-uile h-aon.
This is a good house.	Is e taigh math a tha seo.
It's called faith if you will.	Canar creideamh ris ma thogras tu.
I offered to help.	Thairg mi cuideachadh.
But when the war came he did good service to his country.	Ach nuair a thàinig an cogadh rinn e deagh sheirbheis dha dhùthaich.
The government would have closed.	Bhiodh an riaghaltas air dùnadh.
He made a mistake running like he did.	Rinn e mearachd a' ruith mar a rinn e.
He smiled too, for no good reason.	Rinn e gàire cuideachd, gun adhbhar math.
Keep your ear to the ground out there.	Cùm do chluas dhan talamh a-muigh an sin.
You can find the comments below.	Lorgaidh tu na beachdan gu h-ìosal.
A group has a name.	Tha ainm aig buidheann.
We expected similar effects for children's emotional problems.	Bha dùil againn ri buaidhean co-chosmhail airson duilgheadasan tòcail chloinne.
He knows what he can do.	Tha fios aige dè as urrainn dha a dhèanamh.
You took charge.	Ghabh thu uallach.
This would explain our views.	Bhiodh seo a’ mìneachadh ar beachdan.
It doesn't make sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall.
What he did was just not possible.	Cha robh na rinn e dìreach comasach.
The street looked the same.	Bha an t-sràid a’ coimhead an aon rud.
Of course, none of these books are very good.	Gu dearbh, chan eil gin de na leabhraichean sin fìor mhath.
Follow this practice for a while.	Lean an cleachdadh seo airson greis.
And yes, he has a wife.	Agus tha, tha bean aige.
But soon they will come back again.	Ach gu luath thig iad air ais a-rithist.
Couldn't be happier.	Cha b’ urrainn a bhith nas toilichte.
You can make your own choices.	Faodaidh tu na roghainnean agad fhèin a dhèanamh.
Eight samples were prepared using the procedure described above.	Chaidh ochd sampallan ullachadh a rèir a’ mhodh-obrach a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
All he could see now was himself.	Cha robh e faicinn a-nis ach e fhèin.
Your identity will not be made public.	Cha tèid d’ aithne fhoillseachadh gu poblach.
That’s more than one in three countries.	Tha sin barrachd air aon às gach trì dùthchannan.
Take a look at some examples of these.	Thoir sùil air eisimpleirean dhiubh sin.
We were still hidden.	Bha sinn fhathast falaichte.
We should pay attention.	Bu chòir dhuinn aire a thoirt.
It sounds very obvious.	Tha e fuaimean gu math follaiseach.
He did not touch anything.	Cha do bhean e ri rud sam bith.
We take care of the rest.	Bidh sinn a 'gabhail cùram den chòrr.
And one of the most powerful.	Agus aon den fheadhainn as cumhachdaiche.
My world is a world of change.	Is e saoghal de dh’ atharrachadh a th’ anns an t-saoghal agam.
What your body says then will be very different.	Bidh na tha do bhodhaig ag ràdh an uairsin gu math eadar-dhealaichte.
Lots of things happened.	Thachair tòrr rudan.
There were a few changes this season in the play.	Bha beagan atharraichean air an t-seusan seo anns an dealbh-chluiche.
If she should decide, there was more water in the forest.	Nam bu chòir dhi co-dhùnadh, bha barrachd uisge anns a 'choille.
You have to be aware of that during a game.	Feumaidh tu a bhith mothachail air sin rè geama.
It is my problem.	Is e mo dhuilgheadas a th 'ann.
Learned ability to perform a task.	Comas ionnsaichte gnìomh a choileanadh.
Her hands were full.	Bha a làmhan làn.
He never did that to me.	Cha do rinn e sin a-riamh dhomh.
No, it's not.	Chan e, chan eil.
I contacted the office to book a place.	Chuir mi fios chun oifis airson àite a ghleidheadh.
He conducted himself as a professional.	Ghiùlain e e fhèin mar phroifeasanta.
I broke my promise to you.	Bhris mi mo ghealladh dhuit.
But this needs something.	Ach feumaidh seo rudeigin.
And it had to go deeper than numbers.	Agus dh'fheumadh e a dhol nas doimhne na àireamhan.
This is a matter of death with cause to be determined.	Is e cùis bàis a tha seo le adhbhar ri dhearbhadh.
Maybe he had his own reasons.	Is dòcha gu robh na h-adhbharan aige fhèin.
They say something.	Tha iad ag ràdh rudeigin.
For men vs.	Airson fir vs.
Of course it didn’t make sense.	Gu dearbh cha robh e ciallach.
The test is expensive.	Tha an deuchainn daor.
He was sad.	Bha e brònach.
Maybe I'll go back and listen again.	Is dòcha gun tèid mi air ais agus èisteachd a-rithist.
When you are done, go to your father's apartment.	Nuair a bhios tu deiseil, theirig gu àros d’athar.
He has not provided any evidence that this claim is valid.	Chan eil e air fianais sam bith a thoirt a-mach gu bheil an tagradh seo dligheach.
Take every negative comment and turn it around.	Gabh gach beachd àicheil agus tionndaidh timcheall e.
I couldn't trust anyone who did that.	Cha b’ urrainn dhomh earbsa a bhith ann an duine a rinn sin.
The group said they did not like his opinion.	Thuirt a' bhuidheann ris nach do chòrd a bheachd riutha.
My answer is completely human.	Tha mo fhreagairt gu tur daonna.
The point is well taken.	Tha a’ phuing air a ghabhail gu math.
Let’s start with the simple ones.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis an fheadhainn shìmplidh.
Then the army.	An uairsin an arm.
This is a much greater threat to them.	Tha seo na chunnart tòrr nas motha dhaibh.
It took the stuff away from my eye.	Thug e air falbh an stuth bho mo shùil.
Don't worry about it now.	Na gabh dragh mu dheidhinn a-nis.
Thank you for watching.	Tapadh leibh airson coimhead.
With your help or dead.	Le do chobhair no marbh.
I have just the same issue.	Tha dìreach an aon chùis agam.
Maybe he appreciates that.	Is dòcha gu bheil e a’ cur luach air sin.
However, there was nothing she liked more than mental exercise.	Ach, cha robh dad a bu toil leatha nas motha na eacarsaich inntinn.
Only the pure in heart could keep.	Cha b' urrainn ach an duine glan 'na chridhe a ghleidheadh.
Pick up the beat, slow down the beat.	Tog am buille, slaodach sìos am buille.
It was exactly the same.	Bha e dìreach mar an ceudna.
Not just for me, but obviously for being part of a team.	Chan ann a-mhàin dhòmhsa, ach gu follaiseach airson a bhith mar phàirt de sgioba.
I was scared, I really was.	Bha an t-eagal orm, bha mi dha-rìribh.
You have to ask him.	Feumaidh tu faighneachd dha.
To explain them in a small article is not possible.	Gus am mìneachadh ann an artaigil bheag chan eil e comasach.
I had three hours to kill.	Bha trì uairean a thìde agam ri mharbhadh.
It's hard to deal with.	Tha e duilich dèiligeadh ris.
I think more than anyone else in the house.	Tha mi a’ smaoineachadh barrachd air duine sam bith san taigh.
All levels were welcome.	Bha fàilte air a h-uile ìre.
Her blood may have killed him.	Is dòcha gum marbhadh a fuil e.
And it usually came together to work as one.	Agus mar as trice thàinig e còmhla gus obrachadh mar aon.
All other methods were consistent with previous experiments.	Bha a h-uile dòigh eile co-chòrdail ri deuchainnean roimhe.
Very good conversation, though.	Còmhradh fìor mhath, ge-tà.
The two looked back but neither answered.	Choimhead an dithis air ais ach fhreagair aon seach aon.
Some would rather not see it happen.	B’ fheàrr le cuid gun a bhith ga fhaicinn a’ tachairt.
I fired on four occasions.	Loisg mi air ceithir tursan.
Learn to live your way.	Ionnsaich a bhith beò fo do dhòigh.
They were supposed to survive.	Bhathar an dùil gum mair iad beò.
And if anything could make it worse, it is.	Agus ma dh’ fhaodadh dad a dhèanamh nas miosa, tha.
The eyes are closed.	Tha an sùilean dùinte.
I think he've been there now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air nochdadh an sin a-nis.
That team is excellent.	Tha an sgioba sin air leth math.
Most other teachers are completely laid off.	Tha a’ mhòr-chuid de na tidsearan eile air a chuir dheth gu tur.
I feel a strong sense of loss.	Tha mi a’ faireachdainn mothachadh làidir air call.
Each would make his decision independently of the other.	Dhèanadh gach fear a cho-dhùnadh neo-eisimeileach bhon fhear eile.
And she crouched.	Agus chrom i.
But we have to put that in perspective.	Ach feumaidh sinn sin a chuir ann an sealladh.
They were in his head.	Bha iad 'na cheann.
I think it helps to guide your culture.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e na chuideachadh gus do chultar a stiùireadh.
she lay down with a breath and held my hand.	laigh i le anail agus chùm i mo làmh.
I'm like my mother, keeping my words locked up.	Tha mi mar mo mhàthair, a’ cumail mo bhriathran glaiste teann.
This invention has many uses today.	Tha iomadh feum aig an innleachd seo an-diugh.
Once you are there, you do not have to go back.	Aon uair 's gu bheil thu ann, chan fheum thu a dhol air ais.
The family moves on with their lives.	Bidh an teaghlach a’ gluasad air adhart le am beatha.
When something like this happens, you only remember the good times.	Nuair a thachras rudeigin mar sin, chan eil cuimhne agad ach air na h-amannan math.
However, there are a few examples left.	Ach, tha beagan eisimpleirean air fhàgail.
She started laughing.	Thòisich i ri gàire.
What we have given you, we can just as easily remove.	Na thug sinn dhut, is urrainn dhuinn a cheart cho furasta a thoirt air falbh.
They don’t have to be good if they get a high score.	Chan fheum iad a bhith math ma gheibh iad sgòr àrd.
I do not want anyone to hear my business.	Chan eil mi airson 's nach cluinn duine mo ghnìomhachas.
You may not even after you get married.	Is dòcha nach bi thu eadhon às deidh dhut pòsadh.
He gave me strength and helped me to face the world.	Thug e neart dhomh agus chuidich e mi gus aghaidh a thoirt air an t-saoghal.
The exact point of influence is unknown.	Chan eil fios dè an dearbh phuing buaidh.
It was something about the way they were together.	Bha e rudeigin mun dòigh anns an robh iad còmhla.
It moves faster than a normal human eye can follow.	Bidh e a’ gluasad nas luaithe na as urrainn sùil dhaonna àbhaisteach a leantainn.
Not after our conversation last night.	Chan ann às deidh ar còmhradh an-raoir.
It's just looking like that.	Chan eil ann ach coimhead mar sin.
Remove from heat and cool.	Thoir air falbh bhon teas agus fionnar.
Tell him to take the sack with you.	Abair ris am poca a thoirt leat.
Things are better than my feelings.	Tha cùisean nas fheàrr ach na faireachdainnean agam.
The dead run.	Na mairbh a ruith.
The words came out hard and dry.	Thàinig na faclan a-mach cruaidh agus tioram.
I could let him go, and ride him, and away.	B' urrainn dhomh a leigeadh air falbh, agus marcachd air, agus air falbh.
I'm glad they're really happy together.	Tha mi toilichte gu bheil iad toilichte còmhla dha-rìribh.
Either you go for help or.	An dara cuid thèid thu a dh'iarraidh cuideachadh no.
But around the planet, he said.	Ach timcheall air a’ phlanaid, thuirt e.
Maybe someone will take it.	Is dòcha gun gabh cuideigin e.
Get more education if necessary.	Faigh barrachd foghlaim ma tha sin riatanach.
This is very basic.	Tha seo air leth bunaiteach.
I have a problem with the network.	Tha trioblaid agam leis an lìonra.
Visit often to continue to be yourself.	Tadhail gu tric gus leantainn ort a bhith nad thu fhèin.
He did it better than anyone else.	Rinn e e na b’ fheàrr na duine sam bith eile.
Just something to keep me dry.	Dìreach rudeigin airson mo chumail tioram.
Adults, not so much.	Inbhich, chan eil uiread.
It should be off.	Bu chòir dha a bhith dheth.
I signed the contract.	Chuir mi ainm ris a’ chùmhnant.
There is no better time than now.	Chan eil ùine nas fheàrr na an-dràsta.
Anything on the table.	Rud sam bith air a 'bhòrd.
I'm not talking about criminal behavior here.	Chan eil mi a’ bruidhinn mu dheidhinn giùlan eucorach an seo.
He doesn't need you anymore.	Chan eil feum aige ort tuilleadh.
In reality, things are even more complicated.	Gu fìrinneach, tha cùisean eadhon nas iom-fhillte.
Isn't my daughter like her? 	Nach eil mo nighean coltach rithe?
they said.	thuirt iad.
We know what we're talking about, let us help!	Tha fios againn cò mu dheidhinn a tha sinn a’ bruidhinn, leig dhuinn do chuideachadh !.
A year or two.	Bliadhna no dhà.
She let out a sigh.	Leig i anail a-mach.
Two steps up, one step down.	Dà cheum suas, ceum sìos.
I kept going, though.	Chùm mi a’ dol, ge-tà.
They died and were not missed.	Chaochail iad agus cha robh iad air an ionndrainn.
I don't think we've come up with that yet.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun d’ thàinig sinn suas le sin fhathast.
And the next, and the next.	Agus an ath, agus an ath.
I was very small then.	Bha mi glè bheag an uairsin.
The older you get, the less sleep you need.	Mar as sine a fhuair thu, is ann as lugha de chadal a dh’ fheumadh tu.
I meet them often.	Bidh mi a’ coinneachadh riutha gu tric.
He cried a little, you know, stop.	Ghlaodh e beagan, eil fhios agad, stad.
As if you've been eating for hours.	Mar gum biodh tu air a bhith ag ithe airson uairean a thìde.
We were not near.	Cha robh sinn faisg.
This was the plan that the children knew and were excited about.	B’ e seo am plana air an robh a’ chlann eòlach agus bha iad air bhioran.
We have a word for this.	Tha facal againn airson seo.
My previous writing was to avoid something big in my life.	Bha an sgrìobhadh agam roimhe airson rudeigin mòr nam bheatha a sheachnadh.
He lives very close to me.	Tha e a’ fuireach gu math faisg orm.
One is the image and the other is the text you entered.	Is e aon dhiubh an ìomhaigh agus am fear eile an teacsa a chuir thu a-steach.
One step towards this came through letters.	Thàinig aon cheum a dh’ionnsaigh seo tro litrichean.
He came back a few minutes later.	Thàinig e air ais beagan mhionaidean às deidh sin.
I'm not worried now.	Chan eil dragh agam a-nis.
They do not know which stone to choose.	Chan eil fios aca dè a’ chlach a thaghas iad.
He never fell.	Cha do thuit e a-riamh.
She walked back to the table.	Choisich i air ais chun bhòrd.
That was the only fish we caught in that area.	B’ e sin an aon iasg a fhuair sinn anns an sgìre sin.
It was completely original.	Bha e gu tur tùsail.
Not empty, then.	Chan eil falamh, ma-thà.
He wants to get back there.	Tha e airson faighinn air ais ann.
He looked down and said nothing.	Choimhead e sìos agus cha tuirt e dad.
I was three.	Bha mi trì.
Works well.	Ag obair gu math.
So far only a few positive case reports are available.	Gu ruige seo chan eil ach beagan aithisgean cùise adhartach rim faighinn.
He was taken to hospital.	Chaidh a thoirt dhan ospadal.
Then, on the last leg of the trip, he was stopped by a guard.	An uairsin, air a 'chas mu dheireadh den turas, chuir geàrd stad air.
All participants who participated in this interview study gave written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche a ghabh pàirt san sgrùdadh agallaimh seo cead fiosraichte sgrìobhte.
It was clear enough why.	Bha e soilleir gu leòr carson.
That's why they moved you here from the mental hospital.	Sin as coireach gun do ghluais iad thu an seo bhon ospadal inntinn.
You say sit down, you get tea.	Tha thu ag ràdh suidh sìos, gum faigh thu tì.
I’ve been up and about three hours, working at my part.	Tha mi air a bhith suas agus timcheall air trì uairean a thìde, ag obair aig mo phàirt.
And again, he was influential.	Agus a-rithist bha buaidh aige.
But though this may be settled, nothing follows from this.	Ach ged a dh' fhaodar so a shocruchadh, cha 'n 'eil ni air bith a' leantuinn o so.
We have to get things right.	Feumaidh sinn rudan a dhèanamh ceart.
They proved that they could.	Dhearbh iad gum faodadh.
He thought he knew who was behind the attempt.	Bha e den bheachd gu robh fios aige cò bha air cùl na h-oidhirp.
The issue is that their choice makes no sense.	Is e a’ cheist nach eil an taghadh aca a’ dèanamh ciall sam bith.
Appreciate the time and service you put our way.	Cuir luach air an ùine agus an t-seirbheis a chuireas tu air ar slighe.
He loved the work and the science.	Bha e dèidheil air an obair agus an saidheans.
You fought with another, and you refused.	Bha thu a’ sabaid ri fear eile, agus dhiùlt thu.
We are not police officers here.	Chan e oifigearan poileis a th’ annainn an seo.
Research materials were provided.	Chaidh stuthan rannsachaidh a thoirt seachad.
It can make you do things that you thought you could never do.	Faodaidh e toirt ort rudan a dhèanamh a bha thu a’ smaoineachadh nach b’ urrainn dhut a dhèanamh a-riamh.
She had fallen for him hard and fast.	Bha i air a bhith a’ tuiteam air a shon gu cruaidh agus gu sgiobalta.
In some cases, they share some similar features.	Ann an cuid de chùisean, tha iad a 'roinn cuid de fheartan co-ionann.
And of course he did.	Agus gu dearbh rinn e.
The first and third situations are immediate.	Tha a’ chiad agus an treas suidheachadh sa bhad.
They were our first show.	B’ iad a’ chiad taisbeanadh a bh’ againn.
He leaves his hand on her back when he's done.	Bidh e a’ fàgail a làmh air a muin nuair a bhios e deiseil.
The game is simple but the rules are not well designed.	Tha an geama sìmplidh ach chan eil na riaghailtean air an deagh dhealbhadh.
Let me write another complex mix.	Leig leam measgachadh iom-fhillte eile a sgrìobhadh.
The secondary process is very important.	Tha am pròiseas àrd-sgoile glè chudromach.
Looking into her eyes he spoke cautiously.	A 'coimhead a-steach do a sùilean bhruidhinn e gu faiceallach.
Be careful not to cut through the leaves.	Bi faiceallach gun a bhith a 'gearradh tro na duilleagan.
And blood comes from the ear.	'S tha fuil a' teachd o'n cluais.
It was like that now.	Bha e mar sin a nis.
That was not going to be easy.	Cha robh sin gu bhith furasta.
There has been four years of open public debate about this.	Tha ceithir bliadhna de dheasbad poblach fosgailte air a bhith ann mu dheidhinn seo.
Things are different here now.	Tha cùisean eadar-dhealaichte an seo a-nis.
Nothing major has ever been created without some risk.	Cha deach dad mòr a chruthachadh a-riamh às aonais beagan cunnart.
You actually did more than we expected.	Rinn thu dha-rìribh barrachd na na toraidhean ris an robh dùil againn fhèin.
You sometimes want them to have a certain shape.	Bidh thu uaireannan ag iarraidh gum bi cumadh sònraichte orra.
We have this big change.	Tha an t-atharrachadh mòr seo againn.
Work to be done.	Obair ri dhèanamh.
Well, said my father.	Uill, thuirt m’ athair.
It was unclear who spoke to the media.	Cha robh e soilleir cò bhruidhinn ris na meadhanan.
He kept the thought to himself.	Chùm e an smuain ris fhèin.
Orders had to be followed.	Dh'fheumadh òrdughan a leantainn.
They were succeeding.	Bha iad a’ soirbheachadh.
For the choice.	Airson an roghainn.
When no one is watching, you are bad.	Nuair nach eil duine a 'coimhead, tha thu dona.
I know we are friends.	Tha fios agam gur e caraidean a th’ annainn.
Included or not.	Air a ghabhail a-steach no nach eil.
I wish them luck! 	Guidheam fortan dhaibh!
.	.
That has happened before.	Tha sin air tachairt roimhe.
Cancer cases have skyrocketed.	Tha cùisean aillse air a dhol suas gu mòr.
All eyes were on her.	Bha a h-uile sùil oirre.
Don't go for it.	Na falbh ga iarraidh.
The trouble was at the other end of the hall.	Bha an trioblaid aig ceann eile an talla.
Nobody cares.	Chan eil duine a’ toirt cil dhuinn.
The same thing goes for parents.	Tha an aon rud a 'dol airson pàrantan.
He won't tell me.	Chan innis e dhomh.
We better get on.	Is fheàrr dhuinn faighinn air adhart.
Because there is something bad.	Leis gu bheil rudeigin dona ann.
The horse is dead.	Tha an t-each marbh.
There is nothing wrong with that though.	Chan eil dad ceàrr ach sin ge-tà.
Gradually, however, she had lost control.	Beag air bheag, ge-tà, bha i air smachd a chall.
Good information, bad information, and dangerous information.	Fiosrachadh math, droch fhiosrachadh, agus fiosrachadh cunnartach.
I thought about her the most.	Bha mi a’ smaoineachadh oirre as motha.
She was making sure.	Bha i a’ dèanamh cinnteach.
His business was taken away.	Chaidh a ghnothach a thoirt bhuaithe.
These include.	Nam measg tha.
We have to run.	Feumaidh sinn ruith.
But when he started, he was a man again.	Ach nuair a thòisich e, bha e na dhuine a-rithist.
Then I asked this question.	An uairsin thog a’ cheist seo.
That is not a problem.	Chan e duilgheadas a tha sin.
I hide my magic.	Bidh mi a’ falach mo dhraoidheachd.
Most of what the government does has remained popular.	Tha a’ mhòr-chuid de na bhios an riaghaltas a’ dèanamh air a bhith mòr-chòrdte fhathast.
He came from here.	Thàinig e às an seo.
I thought something would happen at the end of it.	Bha mi a’ smaoineachadh gun deidheadh ​​rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn aig a’ cheann thall.
I know that a baby is going to be a baby.	Tha fios agam gu bheil leanabh gu bhith na leanabh.
He shot at him and fell down.	Loisg e air agus thuit e sìos.
I was hoping.	bha mi an dòchas.
Some are sick and in their last days.	Tha cuid tinn agus anns na laithean mu dheireadh aca.
Some injured people also came.	Thàinig cuid de dhaoine leònte ann cuideachd.
They would not kill him.	Cha mharbhadh iad e.
The circle of life.	Cearcall na beatha.
Take it easy on yourself.	Gabh e furasta leat fhèin.
Now it's like any other home.	A-nis tha e coltach ri dachaigh sam bith eile.
Perfect weather and very little traffic.	Aimsir foirfe agus glè bheag de thrafaig.
Your other two friends were behind.	Bha do dhà charaid eile air a' chùl.
There is full sun.	Tha grian slàn an sin.
I literally had to start all over again.	Gu litireil bha agam ri tòiseachadh a-rithist.
And we both knew why.	Agus bha fios aig an dithis againn carson.
We had a three day weekend ahead of us.	Bha deireadh-seachdain trì latha air thoiseach oirnn.
We were good friends and did it all together.	Bha sinn nan deagh charaidean agus rinn sinn a h-uile càil còmhla.
The sample consisted of four males and three females.	Anns an sampall bha ceathrar fhireannach agus triùir bhoireannach.
He does not know on his own.	Chan eil fios aige air a leth.
There was not much wind to speak.	Cha robh mòran gaoithe ann airson bruidhinn.
He played both sides against each other.	Chluich e an dà thaobh an aghaidh a chèile.
For his people.	Airson a dhaoine.
For this reason, they are considered as the gold standard.	Air an adhbhar seo, thathas den bheachd gu bheil iad mar an ìre òir.
Not terribly interesting, but it is strangely watchable.	Gun a bhith uamhasach, ach gu cinnteach dh’ fhaodadh iad a bhith air a bhith nas fheàrr.
We value your feedback on how our website works for you.	Tha sinn a’ cur luach air do bheachdan air mar a tha an làrach-lìn againn ag obair dhut.
I can't put the number in the middle of the circle.	Chan urrainn dhomh an àireamh a chuir ann am meadhan a’ chearcaill.
Maybe she really wants to see me again.	Is dòcha gu bheil i dha-rìribh ag iarraidh mo fhaicinn a-rithist.
They didn't need much else.	Cha robh feum aca air mòran eile.
But those people need some rest.	Ach feumaidh na daoine sin beagan fois.
And if they can't, that's not my problem.	Agus mura h-urrainn dhaibh, chan e an duilgheadas a th’ agam.
But it is a limited role.	Ach is e dreuchd cuibhrichte a th’ ann.
Either you get it or you don’t.	An dara cuid gheibh thu e no chan fhaigh thu.
But really, nothing is bad.	Ach dha-rìribh, chan eil dad dona.
I used to want what you have.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag iarraidh na bh’ agad.
I think that's the right new name for the new one.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an t-ainm ùr ceart airson an tè ùr.
Let her be safe.	Leig leatha a bhith sàbhailte.
The mechanisms of this effect are described.	Thathas a’ toirt cunntas air uidheamachdan a’ bhuaidh seo.
First, we did not move at all.	An toiseach, cha do ghluais sinn idir.
I can not fully understand it.	Chan urrainn dhomh a thuigsinn gu tur.
Each year the ball is used alternately.	Gach bliadhna thathas a’ gabhail mu seach dè am ball a chleachdar.
They were attacked and injured or killed.	Chaidh daoine a-steach orra agus chaidh an goirteachadh no am marbhadh.
That idea worked better in theory than in practice.	Dh’obraich am beachd sin na b’ fheàrr ann an teòiridh seach cleachdadh.
Your interests are not in your mind.	Chan eil na h-ùidhean agad nad inntinn.
Useful items.	Nithean feumail.
I would definitely recommend this site and will be visiting again.	Bhithinn gu cinnteach a’ moladh an làrach seo agus bhithinn a’ tadhal a-rithist.
Women will see it.	Chì boireannaich e.
He is yelling at the woman.	Tha e a’ glaodhaich ris a’ bhoireannach.
Which brings me to the next thing.	A bheir mi chun ath rud.
I started treatment a month after the accident.	Thòisich mi air an làimhseachadh mìos às deidh an tubaist.
Or maybe it was six.	No is dòcha gur e sia a bh’ ann.
If you have to leave, take the passport and leave.	Ma dh'fheumas tu falbh, gabh am pas agus falbh.
You have nothing to do to change.	Chan eil dad agad ri dhèanamh airson atharrachadh.
He did not ask what happened to him.	Cha do dh'iarr e dè thachair dha.
He was wearing funny clothes.	Bha aodach èibhinn air.
We could only correct it with extreme difficulty.	Cha b’ urrainn dhuinn a cheartachadh ach le fìor dhuilgheadas.
And with them, something else.	Agus còmhla riutha, rudeigin eile.
They appear to be generally effective.	Tha e coltach gu bheil iad èifeachdach san fharsaingeachd.
I would like to talk to you about your wife.	Bu mhath leam bruidhinn riut mu do bhean.
I am not interested in them.	Chan eil ùidh agam annta.
I am completely lost.	Tha mi air chall gu tur.
And it was like that.	Agus bha e mar sin.
Among other old books, in a library no one used.	Am measg seann leabhraichean eile, ann an leabharlann cha do chleachd duine sam bith.
There would be a price for her information.	Bhiodh prìs ann airson an fhiosrachaidh aice.
We may remove this in the future.	Is dòcha gun cuir sinn air falbh seo san àm ri teachd.
It goes on and on and on.	Tha e a’ dol air adhart agus air adhart.
Just for now.	Dìreach airson a-nis.
Then he prepared to shoot again, this time doing it in the old school.	An uairsin rinn e ullachadh airson losgadh a-rithist, an turas seo ga dhèanamh san t-seann sgoil.
It's seven in the morning, the game is at four.	Tha e seachd sa mhadainn, tha an geam aig ceithir.
I thought he was gone a long time ago.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e air falbh o chionn fhada.
They are looking for reasons not to take that first step.	Tha iad a’ coimhead airson adhbharan gun a’ chiad cheum sin a ghabhail.
This worries me a lot.	Tha seo a’ cur dragh mòr orm.
It really works.	Tha e dha-rìribh ag obair.
Writing is very, very difficult to make a living from.	Tha sgrìobhadh glè, glè dhoirbh bith-beò a dhèanamh dheth.
You just had to be more discriminating with the help you render toward other people.	Cha robh agad ach a bhith ciallach mu dheidhinn.
No cost to you.	Gun chosgais dhut.
Not for me, it was my home.	Chan ann dhòmhsa, b’ e seo mo dhachaigh.
However, the basic idea is simple to say.	Ach, tha am beachd bunaiteach sìmplidh a ràdh.
I told her that.	Dh'innis mi sin dhi.
He seemed to have passed from one dream to the next.	Bha e coltach gun deach e tarsainn bho aon aisling chun ath fhear.
She has a daughter who is the same age as my daughter.	Tha nighean aice a tha an aon aois ri mo nighean.
I can’t imagine how hard your choice has been.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh cho cruaidh sa tha do roghainn air a bhith.
And that might somehow make it a target.	Agus tha sin dòigh air choireigin ga fhàgail na thargaid is dòcha.
We had just reached the third story.	Bha sinn dìreach air an treas sgeulachd a ruighinn.
It may take away her pain, but that's not the point.	Dh’ fhaodadh i am pian aige a thoirt air falbh, ach chan e sin a’ phuing.
My neck and back.	Mo mhuineal agus mo dhruim.
I'll get the car, I'll meet you outside.	Gheibh mi an càr, coinnichidh mi riut a-muigh.
Water is the future.	Is e uisge an àm ri teachd.
The couple went their separate ways but remained friends.	Chaidh a 'chàraid an dòighean eadar-dhealaichte ach dh' fhan iad nan caraidean.
I had a baby brain.	Bha eanchainn leanabh agam.
I don't need you.	Chan eil feum agam ort.
I got the answer right, but for the wrong reason.	Fhuair mi am freagairt ceart, ach airson an adhbhar ceàrr.
Many do, and these children grow up to be good, successful adults.	Bidh mòran a 'dèanamh, agus bidh a' chlann sin a 'fàs suas gu bhith nan inbheach math, soirbheachail.
This is very reasonable behavior.	Is e giùlan gu math reusanta a tha seo.
I will take a look at the stock.	Bheir mi sùil air an stoc.
Papers were inside.	Bha pàipearan a-staigh.
Let us help you.	Leig leinn do chuideachadh.
They have no technology.	Chan eil teicneòlas aca.
Tumor volume and body weight were measured every other day.	Chaidh tomhas-lìonaidh tumhair agus cuideam bodhaig a thomhas a h-uile latha eile.
She said she did not like people watching her sing.	Thuirt i nach bu toil leatha daoine a bhith ga coimhead a’ seinn.
We had our time then.	Bha an ùine againn an uairsin.
It was an afternoon.	B’ e feasgar a bh’ ann.
How far they were away.	Dè cho fada 's a bha iad air falbh.
You wrote from there.	Sgrìobh thusa às a sin.
This is very difficult at first.	Tha seo gu math duilich an toiseach.
But those things are true.	Ach tha na rudan sin fìor.
His fingers started to run though my hair is slow.	Thòisich a chorragan a 'ruith ged a tha mo fhalt gu mall.
In fact it is very often.	Gu dearbh tha e gu math tric.
There was no table.	Cha robh bòrd ann.
And then school.	Agus an uair sin sgoil.
Many people do not understand what happened to you.	Tha mòran dhaoine nach tuig dè thachair dhut.
Patients in the study provided written informed consent.	Thug na h-euslaintich san sgrùdadh cead fiosraichte sgrìobhte seachad.
Prices are subject to change.	Faodaidh prìsean atharrachadh.
Bring just to a boil.	Thoir dìreach gu boil.
All three were out of this race.	Bha an triùir a-mach às an rèis seo.
I know he never thought much about children.	Tha fios agam nach robh e a-riamh air mòran smaoineachadh mu dheidhinn clann.
For large numbers the long scale is used.	Airson àireamhan mòra tha an sgèile fhada air a chleachdadh.
For the enemy is strong.	Oir tha an nàmhaid làidir.
Apparently, very good boys.	Coltach, balaich glè mhath.
I was rejected.	Chaidh mo dhiùltadh.
I ran into my room and collected a few things.	Ruith mi a-steach don rùm agam agus chruinnich mi beagan rudan.
The picture, please.	An dealbh, mas e do thoil e.
He analyzed the tests.	Rinn e mion-sgrùdadh air na deuchainnean.
It gets in your head.	Bidh e a 'faighinn nad cheann.
My husband didn’t even notice.	Cha do mhothaich an duine agam eadhon.
How much you would want to do that later in life.	Dè an ìre a bhiodh tu airson sin a dhèanamh nas fhaide air adhart nad bheatha.
I would like to have a copy of that picture.	Bu toil leam leth-bhreac den dealbh sin a bhith agam.
Again, just that.	A-rithist, dìreach sin.
He has provided material for the experiments.	Tha e air stuth a thoirt seachad airson na deuchainnean.
It comes at a cost.	Tha sin a’ tighinn aig cosgais.
I understood at the last second.	Thuig mi aig an diog mu dheireadh.
The two were connected through a relationship.	Bha an dithis ceangailte tro dhàimh.
It really made a big difference.	Rinn e eadar-dhealachadh mòr dha-rìribh.
Only one can give them money.	Is e dìreach aon a bheir airgead dhaibh.
I'm beaten.	tha mi air mo bhualadh.
He was just a small child.	Cha robh ann ach leanabh beag.
I have listed my comments below.	Tha mi air mo bheachdan ainmeachadh gu h-ìosal.
Social media is worse.	Tha na meadhanan sòisealta nas miosa.
I've never used it myself, but it's worth a try.	Cha do chleachd mi a-riamh e mi-fhìn, ach is fhiach feuchainn.
This eye was on fire.	Bha an t-sùil seo na theine.
Some may even be from the past or the present.	Is dòcha gu bheil cuid eadhon bhon àm a dh’ fhalbh no an-diugh.
It is not an easy matter for the judge to handle.	Chan eil e na chùis furasta don bhritheamh a làimhseachadh.
We are here, and they need us.	Tha sinn an seo, agus tha feum aca oirnn.
He worked at the plant.	Bha e ag obair anns a 'phlannt.
No way.	Chan eil dòigh ann.
We're at the signal.	Tha sinn aig a’ chomharra.
I will never let anyone else in.	Cha leig mi a-riamh duine eile a-steach.
She was a single mother.	Bha i na màthair shingilte.
Not that she tended to believe the truth, anyway.	Chan e gun robh i dualtach an fhìrinn a chreidsinn, co-dhiù.
And it's more than that.	Agus tha e nas motha na sin.
Your boat is too small.	Tha do bhàta ro bheag.
I cannot make those decisions alone.	Chan urrainn dhomh na co-dhùnaidhean sin a dhèanamh leam fhìn.
On the other hand, the second issue is more interesting.	Air an làimh eile, tha an dàrna cùis nas inntinniche.
Differences, certainly, but not by much.	Eadar-dhealachaidhean, gu cinnteach, ach chan ann le mòran.
That is the past.	Sin an àm a dh'fhalbh.
Or mother.	No màthair.
And so the thing never happened.	Agus mar sin cha do thachair an rud a-riamh.
Test these materials.	Dèan deuchainn air na stuthan sin.
No one will ever leave.	Chan fhalbh duine gu bràth.
I was living in my head.	Bha mi a’ fuireach nam cheann.
They were watching.	Bha iad a’ coimhead.
I looked at her.	Thug mi sùil oirre.
While much more needs to be done, it has begun.	Ged a tha feum air tòrr a bharrachd a dhèanamh, tha e air tòiseachadh.
I went through a similar experience.	Chaidh mi tro eòlas coltach ris.
He took advantage of inside information.	Ghabh e brath air fiosrachadh a-staigh.
I can feel it in my bones.	Is urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn nam chnàmhan.
Then take me with you.	An uairsin thoir leat mi.
Just another year.	Dìreach bliadhna eile.
And in this way too.	Agus san dòigh seo cuideachd.
Start fighting.	Tòisich sabaid.
Of course the police came and took him away.	Gu dearbh thàinig na poileis agus thug iad air falbh e.
My other books are mostly about people who are dead.	Tha na leabhraichean eile agam mar as trice mu dhaoine a tha marbh.
It was easy for me to leave.	Bha e furasta dhomh falbh.
This application is not good.	Chan eil an t-iarrtas seo math.
There is an interesting history behind the term.	Tha eachdraidh inntinneach air cùl an teirm.
I started writing the night before the final exam.	Thòisich mi a’ sgrìobhadh an oidhche ron chuairt mu dheireadh de dheuchainnean.
The world is really tough.	Tha an saoghal fìor cruaidh.
Because life is definitely going to challenge you.	Leis gum bi beatha gu cinnteach a’ tilgeil dhùbhlain ort.
There wouldn’t be more of those, either.	Cha bhiodh barrachd dhiubh sin ann, nas motha.
However, there can be different levels of impact.	A dh'aindeoin sin, faodaidh diofar ìrean de bhuaidh a bhith ann.
We will get the other one.	Gheibh sinn am fear eile.
I live for food.	Tha mi a’ fuireach airson biadh.
Their world had changed completely and it would never be the same.	Bha an saoghal aca air atharrachadh gu tur agus cha bhiodh e gu bràth mar a bha e.
But their policy changed frequently.	Ach bha am poileasaidh aca ag atharrachadh gu tric.
We can do nothing but wait.	Chan urrainn dhuinn dad a dhèanamh ach feitheamh.
We do not measure it.	Chan eil sinn ga thomhas.
If they need help, they may say so.	Ma tha feum aca air cuideachadh, is dòcha gun can iad sin an sin.
We are going to need this.	Tha sinn gu bhith feumach air seo.
There is no political message.	Chan eil teachdaireachd phoilitigeach ann.
It moves in the right direction.	Tha e a’ gluasad anns an t-slighe cheart.
Without the name of the company, the question is still very clear.	Às aonais ainm a 'chompanaidh, tha a' cheist fhathast gu math soilleir.
No, there is no such thing.	Chan e, chan eil dad mar sin ann.
The money was good, though.	Bha an t-airgead math, ge-tà.
A component has a state.	Tha staid aig co-phàirt.
And start-ups have the same kind of jobs.	Agus tha an aon sheòrsa obraichean aig companaidhean ùra.
It is a very dangerous game.	Is e geama air leth cunnartach a th’ ann.
I'm really starting to fall in love with the place.	Tha mi dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ tuiteam ann an gaol leis an àite.
And many of them are not.	Agus tha mòran dhiubh nach eil.
Some of you have been or have been present.	Tha cuid agaibh air a bhith ann neo air a bhith ann an-dràsta.
But this is not the world as we know it.	Ach chan e seo an saoghal mar as aithne dhuinn e.
Now, prepare yourself and.	A-nis, ullaich thu fhèin agus.
The following material.	An stuth a leanas.
All study participants signed informed written consent.	Shoidhnig a h-uile com-pàirtiche sgrùdaidh cead sgrìobhte fiosraichte.
You might like this.	Is dòcha gun còrd seo riut.
In this case we use split forms as our model forms.	Anns a 'chùis seo bidh sinn a' cleachdadh foirmean sgoltadh mar na foirmean modail againn.
Several solutions have been demonstrated.	Chaidh grunn fhuasglaidhean a thaisbeanadh.
Not even one.	Chan eil eadhon aon.
She filled it when she opened it.	Lìon i nuair a dh'fhosgail i e.
Be ok with that.	Bi ceart gu leòr le sin.
It was a white man's dress shirt.	B’ e lèine èideadh geal duine a bh’ ann.
I felt like a complete failure.	Bha mi a’ faireachdainn mar fhàilligeadh iomlan.
It gave me hope.	Thug e dòchas dhomh.
You have it at home and play it at work.	Tha e agad aig an taigh agus cluich e aig an obair.
Over the years, our test kitchen has evaluated thousands of results.	Thar nam bliadhnaichean, tha an cidsin deuchainn againn air mìltean de thoraidhean a mheasadh.
The weight was something he could bear.	Bha an cuideam na rud a b’ urrainn dha a ghabhail.
He followed the figure.	Lean e am figear.
I pull away.	Tha mi a 'tarraing air falbh.
There is no reason for you to close.	Chan eil adhbhar sam bith dhut dùnadh.
My car is just up the road.	Tha an càr agam dìreach shuas air an rathad.
Maybe it’s something they should use to their advantage.	Is dòcha gur e rudeigin a bu chòir dhaibh a chleachdadh airson am buannachd.
The last update is just broken.	Tha an ùrachadh mu dheireadh dìreach air a bhriseadh.
It took a few minutes to find words.	Dh'fheumadh e beagan mhionaidean airson faclan a lorg.
Which is a lot.	A tha tòrr.
It's not as fun as you might think.	Chan eil e cho spòrsail ‘s a dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
Your personal information will not be sold.	Cha tèid am fiosrachadh pearsanta agad a reic.
The real heart of my book is the media.	Fìor chridhe mo leabhar a tha air na meadhanan.
He was a handsome boy.	’S e balach brèagha a bh’ ann.
We see this in case of war.	Chì sinn seo ann an cùis cogaidh.
She never saw him after that day.	Chan fhaca i a-riamh e às deidh an latha sin.
But it wouldn't be me.	Ach nach e duine mise a bhiodh ann.
Focus on music.	Fòcas air ceòl.
But that's okay too.	Ach tha sin ceart gu leòr cuideachd.
It's at the top.	Tha e aig a' mhullach.
He does not find it.	Chan eil e ga lorg.
I have come across a lead.	Tha mi air tighinn tarsainn air stiùir.
Do not attempt to move.	Na feuch ri gluasad.
So it goes with parents and their adult children.	Mar sin tha e a’ dol le pàrantan agus an cuid chloinne inbheach.
And, obviously, he knew me.	Agus, gu soilleir, bha e eòlach orm.
I am ready now.	Tha mi deiseil a-nis.
Each lottery will be under a separate contract.	Bidh gach crannchur fo chùmhnant air leth.
They would take me into the building.	Bheireadh iad a-steach mi don togalach.
The words would not come.	Cha tigeadh na facail.
Next year could be another story.	Dh’ fhaodadh an ath bhliadhna a bhith na sgeulachd eile.
The story got off to a great start.	Bha toiseach tòiseachaidh fìor mhath aig an sgeulachd.
It has happened many times but it does not happen all the time.	Tha e air a bhith a’ tachairt gu tric ach a h-uile uair cho tric chan eil e ann.
This may sound a bit strange, but it really does work.	Is dòcha gu bheil seo beagan neònach, ach gu dearbh tha e ag obair.
They are probably lies.	Is coltaiche gur e breugan a th’ annta.
But other than that, it's really nice.	Ach a bharrachd air an sin, tha e gu math snog.
It was not needed, you know.	Cha robh feum air, eil fhios agad.
We do not want to die, that is our problem.	Chan eil sinn airson bàsachadh, sin an trioblaid leinn.
I'm weird, and I'm proud of it.	Tha mi neònach, agus moiteil às.
I have learned a lot from you.	Tha mi air tòrr ionnsachadh bhuat.
First beauty.	An toiseach bòidhchead.
It will certainly be in those powers to do so.	Bidh e gu cinnteach nan cumhachd sin a dhèanamh.
Anyone can enter.	Dh’ fhaodadh duine sam bith faighinn a-steach.
I think about the man, and how he died.	Tha mi a’ smaoineachadh air an duine, agus mar a bhàsaich e.
The work is not easy.	Chan eil an obair furasta.
Walls where there should be open air.	Ballachan far am bu chòir èadhar fosgailte a bhith ann.
Many people died.	Bhàsaich mòran dhaoine.
His son said.	Thuirt a mhac.
I do not have.	Chan eil leamsa.
You shook your head.	Chrath thu do cheann.
I sign them in and that's it.	Bidh mi gan clàradh a-steach agus sin e.
She was just sorry for him.	Cha robh i ach duilich air a shon.
And your family.	Agus do theaghlach.
He could not go home.	Cha b’ urrainn dha a dhol dhachaigh.
It is only our natural world.	Chan eil ann ach an saoghal nàdarra againn.
Young players need to play to get better.	Feumaidh cluicheadairean òga cluich airson fàs nas fheàrr.
And maybe completely random.	Agus is dòcha gu tur air thuaiream.
Kids love this game.	Tha clann dèidheil air a’ gheama seo.
There are many elements associated with this popular game.	Tha mòran eileamaidean co-cheangailte ris a’ gheama mòr-chòrdte seo.
He is in a state court.	Tha e ann an cùirt stàite.
Have a look at the map above.	Thoir sùil air a’ mhapa gu h-àrd.
Never looked up.	Cha do choimhead a-riamh suas.
In addition, it is available without further experimental effort.	A bharrachd air an sin, tha e ri fhaighinn gun oidhirp deuchainneach a bharrachd.
The results were average.	Bha na toraidhean cuibheasach.
At least a little.	Co-dhiù beagan.
I'm not sure what issue this problem might have helped.	Chan eil mi cinnteach dè an cuspair a dh’ fhaodadh an duilgheadas seo a bhith air a chuideachadh.
I like boys who are men.	Is toil leam balaich a tha nam fir.
It provides equipment for quality control.	Tha e a 'toirt seachad uidheamachd airson smachd càileachd.
It has two options.	Tha dà roghainn aige.
Using the following code.	A’ cleachdadh a’ chòd a leanas.
She was hurt.	Bha i air a goirteachadh.
It was fucking fast.	Bha e fucking luath.
Since then, however, it has settled.	Bhon uairsin, ge-tà, tha e air tuineachadh.
Speed ​​is crucial in turning a company around.	Tha astar deatamach ann a bhith a 'tionndadh companaidh timcheall.
I want you to know that it means a lot to me.	Tha mi airson gum bi fios agad gu bheil e a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa.
You are against me.	Tha thu nam aghaidh.
Sometimes people don't want to hear them.	Aig amannan, chan eil daoine airson an cluinntinn.
Only way to the end.	A-mhàin dòigh gu crìch.
But at the same time, they had to keep moving.	Ach aig an aon àm bha aca ri cumail a’ gluasad.
I have limitations.	Tha crìochan agam.
Not to say they'll be just as good though.	Gun a bhith ag ràdh gum bi iad a cheart cho math ge-tà.
Well, yes, they are.	Uill, tha, tha iad.
Usually buys in the first few days.	Mar as trice ceannach anns a’ chiad beagan làithean.
You may be able to stop reading.	Is dòcha gun urrainn dhut stad a leughadh.
The pain is gone.	Am pian air chall.
The court denied that request.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​an iarrtais sin.
Egg and milk temperature.	Teòthachd nan uighean agus a’ bhainne.
But she did not know if anyone had gone with him.	Ach nach robh fios aice an do dh'fhalbh duine còmhla ris.
I'm just more feminine than the men of this city can handle.	Tha mi dìreach nas boireannaich na as urrainn dha fir a’ bhaile seo a làimhseachadh.
I wish there were windows.	Bu toil leam gum biodh uinneagan ann.
It's as simple as that.	Tha e cho sìmplidh ri sin.
You know how heavy.	Tha fios agad cho trom.
On their work.	Air an obair aca.
Go and try it.	Rach agus feuch e.
Love a love story.	Biodh gaol agad air sgeulachd gaoil.
The facts are examined.	Tha na fìrinnean air an sgrùdadh.
There are other concerns associated with it.	Tha dragh eile co-cheangailte ris.
This means that the click action continues while you are inside the article.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil an gnìomh cliog a’ cumail a’ dol nuair a tha thu am broinn an artaigil.
It was lower.	Bha e na b’ ìsle.
You go, girls.	Thèid thu, nigheanan.
It was a little too high for me.	Bha e beagan ro àrd dhomh.
Basically they should be doing the same thing.	Gu bunaiteach bu chòir dhaibh a bhith a 'dèanamh an aon rud.
This is a legitimate concern.	Is e dragh dligheach a tha seo.
He had to do something, or he was going overboard.	Bha aige ri rudeigin a dhèanamh, neo bha e a’ dol thairis air an oir.
I think we have problems.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil trioblaidean againn.
However, this may be an interesting area for new research.	Ach, dh’ fhaodadh gur e raon inntinneach a tha seo airson rannsachadh ùr.
They were high and dark, and a bit cold.	Bha iad àrd agus dorcha, agus caran fuar.
That is what happened today.	Sin mar a thachair an-diugh.
He played the right game.	Chluich e an geama ceart.
She enjoyed it.	Chòrd e rithe.
Very hot, last day of a very hot week.	Glè theth, an latha mu dheireadh de sheachdain gu math teth.
He said it was very important.	Thuirt e gu robh e glè chudromach.
Moving on, that's not how it works.	A’ gluasad air adhart, chan ann mar sin a tha e ag obair.
She took it.	Ghabh i e.
And that is a big deal.	Agus tha sin na chùis mhòr.
She had told him the truth.	Bha i air an fhìrinn innse dha.
We need to explain first.	Feumaidh sinn mìneachadh an toiseach.
Like, it's not easy, especially when the story is so big.	Mar, chan eil e furasta, gu sònraichte nuair a tha an sgeulachd cho mòr.
Your way of explaining is beautiful.	Tha do dhòigh mìneachaidh brèagha.
I made another mental note.	Rinn mi nota inntinn eile.
Instead of sitting in front of the television.	An àite suidhe air beulaibh an telebhisean.
I did not go through with it.	Cha deach mi troimhe leis.
It is not known how many students are in her class.	Chan eil fios cia mheud oileanach a tha sa chlas aice.
It really surprised the people there.	Chuir e iongnadh mòr air na daoine a tha ann.
A piece of advice, baby, you are in or you are out.	Pìos comhairle, leanabh, tha thu a-staigh no tha thu a-muigh.
One of these problems is the pressure on the hands.	Is e aon de na duilgheadasan sin cuideam nan làmhan.
So keep an eye on how you talk to yourself.	Mar sin cùm sùil air mar a bhruidhneas tu riut fhèin.
Not even for my brothers.	Chan eil eadhon dha mo bhràithrean.
I'm sure he will want you to stay in college.	Tha mi cinnteach gum bi e airson gum fuirich thu sa cholaiste.
Patients without stone examination were excluded.	Bha euslaintich gun sgrùdadh cloiche air an dùnadh a-mach.
Get your child's library card.	Faigh cairt leabharlainn do phàiste.
We're seeing him take off again.	Tha sinn ga fhaicinn a’ toirt dheth a-rithist.
That's how they talk about it.	Sin mar a tha iad a 'bruidhinn mu dheidhinn.
Walking helps me get ready for work.	Bidh coiseachd gam chuideachadh a bhith deiseil airson obair.
This will never happen.	Cha tachair seo a-riamh.
Just take a look.	Dìreach thoir sùil air.
Everyone was fully involved.	Bha a h-uile duine gu tur an sàs ann.
This time it has to bring in people.	An turas seo feumaidh e daoine a thoirt a-steach.
We had to find a way.	Bha againn ri dòigh a lorg.
That would show those in power.	Shealladh sin iadsan aig an robh an cumhachd.
She was happy to see if the app works.	Bha i toilichte faicinn an obraich an app.
And some did not.	Agus cha robh cuid eile.
Very few people have read the details of the case.	Is e glè bheag de dhaoine a leugh mion-fhiosrachadh na cùise.
Political money is being spent to buy things.	Tha airgead poilitigeach ga chosg airson rudan a cheannach.
There are some who have more faith than others.	Tha feadhainn ann aig a bheil barrachd creideamh na feadhainn eile.
Tears flow, though he does not cry.	Bidh deòir a 'sruthadh, ged nach eil e a' caoineadh.
There are other factors besides that.	Tha factaran eile a bharrachd air an sin.
Learning to let things flow and not be measured like that.	Ag ionnsachadh leigeil le rudan sruthadh agus gun a bhith air an tomhas mar sin.
Working against nature, that's a mother.	Ag obair an aghaidh nàdar, is e sin màthair.
Season with salt and pepper as needed.	Rèitich le salann is piobar mar a dh 'fheumar.
Parents can learn a lot from that.	Faodaidh pàrantan tòrr ionnsachadh bho sin.
And suddenly he had a lot more friends.	Agus gu h-obann bha tòrr a bharrachd charaidean aige.
Because of the noise it makes, you see.	Air sgàth an fhuaim a nì e, chì thu.
She lives nearby.	Tha i a’ fuireach faisg air làimh.
None of us could help looking now.	Cha b’ urrainn duine againn cuideachadh le bhith a’ coimhead a-nis.
I'm feeling a little sick.	Tha mi a’ faireachdainn beagan tinn.
As if trying to remember.	Mar gum biodh i a’ feuchainn ri cuimhneachadh.
Defense and national security.	Dìon agus tèarainteachd nàiseanta.
Even after her marriage, the two of them kept in touch.	Eadhon an dèidh a pòsadh, chùm an dithis aca fios.
I have never had this problem before and it is very strange to me.	Cha robh an duilgheadas seo agam a-riamh roimhe agus tha e gu math neònach dhomh.
We can look at something good.	Faodaidh sinn coimhead air rudeigin math.
He was wrong, though.	Bha e ceàrr, ge-tà.
And it wasn’t beautiful.	Agus cha robh e brèagha.
I did not take off my shoes.	Cha tug mi dheth mo bhrògan.
Pour into a bottle.	Dòirt a-steach do bhotal.
I was just called.	Bha mi dìreach air mo ghairm.
They clean inside and out, from top to bottom.	Bidh iad a 'glanadh a-staigh agus a-muigh, bho mhullach gu bonn.
But now he, too, is gone.	Ach a-nis tha esan, cuideachd, air falbh.
Mix well, then bring to a boil.	Measgachadh gu math, an uairsin thoir gu boil.
Raising the money is not easy.	Chan eil e furasta an t-airgead a thogail.
I've been posting ten pages a day, a new copy.	Tha mi air a bhith a’ cur a-mach deich duilleagan san latha, leth-bhreac ùr.
Don’t be so heavy on it.	Na bi cho trom air.
Thank you for your comments! 	Tapadh leibh airson do bheachdan!
.	.
He knows how to get the crowd behind him.	Tha fios aige mar a gheibh e an sluagh air a chùlaibh.
How good it is for you to be here.	Dè cho math ’s a tha e dhuibh a bhith an seo.
But because of us, today they are hard to find.	Ach air sgàth sinne, an-diugh tha iad doirbh an lorg.
We have to be fair to him, you know.	Feumaidh sinn a bhith cothromach ris, eil fhios agad.
You may have some answers.	Is dòcha gu bheil cuid de fhreagairtean agad.
They played a good game.	Chluich iad geama math.
I wholeheartedly support your decision.	Tha mi a’ toirt làn thaic don cho-dhùnadh agad.
My mother explained it this way.	Mhìnich mo mhàthair e mar seo.
Feel that this group is more corporate.	A’ faireachdainn gu bheil a’ bhuidheann seo na bhuidheann nas corporra.
Her response made him smile.	Thug an fhreagairt aice gàire dha.
If you want to do something right, you have to do it yourself.	Ma tha thu airson rudeigin a dhèanamh ceart, feumaidh tu fhèin a dhèanamh.
That’s not the fun part, though.	Chan e sin am pàirt spòrsail, ge-tà.
You can't be pushed.	Chan urrainn dhut a bhith air do sparradh.
They don't like details.	Cha toil leotha mion-fhiosrachadh.
His expression is beautiful and his passion is reflected throughout his performance.	Tha an abairt aige brèagha agus tha an dìoghras aige a’ nochdadh tron ​​choileanadh aige.
I would not suggest that you do that.	Cha bhithinn a’ moladh gun urrainn dhut sin a dhèanamh.
It's not my job to look after everything.	Chan e m’ obair a bhith a’ coimhead às dèidh a h-uile càil.
This will help you to gain confidence in front of people.	Cuidichidh seo thu gus misneachd fhaighinn air beulaibh dhaoine.
I don’t think she finds out much.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil i a' faighinn a-mach mòran.
Be aware of this presence, which will stand you in good stead.	Bithibh mothachail air an làthaireachd seo, a sheasas leibh.
Take the time to think through your words.	Gabh an ùine gus smaoineachadh tro na faclan agad.
I need to talk to you.	Feumaidh mi bruidhinn riut.
Phone someone to pick up the girls from school.	Cuir fòn gu cuideigin gus na nigheanan a thogail às an sgoil.
It is such a situation.	Is e suidheachadh mar sin a th’ ann.
Organization of behavior.	Eagrachadh giùlan.
You would actually see that none of the groups below.	Chitheadh ​​tu dha-rìribh nach eil aon de na buidhnean gu h-ìosal.
Other than size, they could not discern individual features.	A bharrachd air meud cha b’ urrainn dhaibh feartan fa-leth a thoirt a-mach.
The numbers are high and low.	Tha na h-àireamhan àrd agus ìosal.
I dye it yellow.	Tha mi ga dhath buidhe.
I've never felt anything like this before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn dad mar seo roimhe.
I was hoping that those unnoticed calls were not important.	Bha mi an dòchas nach robh na fiosan sin nach deach an aire cudromach.
But they are also fun to watch.	Ach tha iad spòrsail a bhith a’ coimhead.
I mean, by now you have seen it.	Tha mi a’ ciallachadh, ron àm seo, tha thu air fhaicinn.
Then one day the cat was gone.	An uairsin aon latha bha an cat air falbh.
But we wanted to get that value anyway.	Ach bha sinn airson an luach sin fhaighinn co-dhiù.
She could fall for it in a big way.	Dh'fhaodadh i tuiteam air a shon ann an dòigh mhòr.
It hadn't started for a week or two.	Cha robh e air tòiseachadh airson seachdain no dhà.
Case reports, reviews and papers without original data were banned.	Chaidh aithisgean cùise, lèirmheasan agus pàipearan gun dàta tùsail a thoirmeasg.
He set a time to come and learn how to stand.	Shuidhich e àm airson tighinn agus ionnsachadh mar a sheasadh e.
He explained the situation calmly but resolutely.	Ann an dòigh sàmhach ach diongmhalta, mhìnich e an suidheachadh.
But in this game you have everything to win.	Ach sa gheama seo tha a h-uile dad agad ri bhuannachadh.
I know you better than that.	Tha mi eòlach ort nas fheàrr na sin.
You need more than the subject.	Feumaidh tu barrachd na an cuspair.
But there is still plenty of summer left.	Ach tha samhradh gu leòr air fhàgail fhathast.
Part of him did not handle what he was hearing.	Cha robh pàirt dheth a' làimhseachadh na bha e a' cluinntinn.
It's not a big deal.	Chan e rud mòr a th’ ann.
Fun show, plenty to talk about.	Taisbeanadh spòrsail, gu leòr airson bruidhinn.
But it is not just our bodies.	Ach chan e dìreach ar cuirp a th’ ann.
I have lost consciousness.	Tha mi air am mothachadh a chall.
I'm sure you can.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhut a dhèanamh.
It meant that was the best music they had.	Bha e a’ ciallachadh gur e sin an ceòl a b’ fheàrr a bh’ aca.
Slowly he pushed the door open.	Gu mall phut e an doras fosgailte.
No, stop it.	Chan e, stad air.
The initial experimental work in the dog was confirmed.	Chaidh an obair deuchainneach tùsail anns a’ chù a dhearbhadh.
They sat down and she opened it.	Shuidh iad sìos agus dh'fhosgail i e.
This means that some advance health information may be missing from the custom files.	Tha seo a’ ciallachadh gur dòcha gu bheil cuid de dh’fhiosrachadh slàinte ro-làimh a dhìth bho na faidhlichean gnàthach.
Happiness may have rules.	Is dòcha gu bheil riaghailtean aig toileachas.
This is all in the first five months of his little life.	Tha seo uile anns a 'chiad còig mìosan de a bheatha bheag.
Just set it up basically.	Dìreach cuir air dòigh ceart gu bunaiteach.
None of them looked right on point.	Cha robh gin a’ coimhead ceart air puing.
I have read the whole thing.	Tha mi air an rud gu lèir a leughadh.
We want everyone to have access to fresh air, water, and food.	Tha sinn airson gum faigh a h-uile duine èadhar fìor-ghlan, uisge, agus biadh.
I can never fail again.	Chan urrainn dhomh a bhith air fàiligeadh a-rithist.
Or high speed.	No àrd-astar.
If you do the practice, that flow has a pattern.	Ma nì thu an cleachdadh, tha pàtran aig an t-sruth sin.
Hope this means 'friendly' in their world.	An dòchas gu bheil seo a’ ciallachadh ‘càirdeil’ san t-saoghal aca.
There were eight or nine of those service calls.	Bha ochd no naoi de na gairmean seirbheis sin ann.
He did not need it.	Cha robh feum aige air.
It was cold enough right now.	Bha e fuar gu leòr an-dràsta.
No other serious side effects were observed.	Cha deach droch bhuaidhean mòra eile fhaicinn.
But after playing one season, she decided not to go back.	Ach an dèidh aon ràithe a chluich, chuir i romhpa gun a dhol air ais.
Truly, there is love for all who are open to it.	Gu fìrinneach, tha gaol ann airson a h-uile duine a tha fosgailte dha.
As a result, it is not growing well.	Mar thoradh air an sin, chan eil e a 'fàs gu math.
He was a good movie-looking character.	Bha e na dheagh charactar film an tòir air film.
He finally found something he was good at.	Lorg e mu dheireadh rudeigin air an robh e math.
I went to the kitchen to eat breakfast.	Chaidh mi dhan chidsin airson bracaist ithe.
But about this.	Ach mu dheidhinn seo.
You'll talk to the real man with her again.	Bruidhnidh tu ris an fhìor dhuine rithe a-rithist.
I remember when this guy first hit the radio.	Tha cuimhne agam nuair a bhuail am fear seo air an rèidio an toiseach.
The dream world has shown the participants the results of their actions.	Tha an saoghal bruadar air toradh nan gnìomhan aca a shealltainn dha na com-pàirtichean.
There is not too much time in the day.	Chan eil cus ùine anns an latha.
Because we get into the nature of being.	Leis gu bheil sinn a 'faighinn a-steach do nàdar a bhith.
I think we are looking in the wrong places.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sinn a’ coimhead anns na h-àiteachan ceàrr.
She was tall and in her fourth year at the time.	Bha i àrd agus bha i sa cheathramh bliadhna aig an àm sin.
He is gone.	Tha e air falbh.
They were not present.	Cha robh iad an làthair.
You were very good.	Bha thu uabhasach math.
The first thing is to accept the face.	Is e a’ chiad rud ri gabhail ris an aghaidh fhèin.
It is nothing more than the last image setting.	Chan eil e dad nas motha na an suidheachadh ìomhaigh mu dheireadh.
You play to win.	Bidh thu a’ cluich airson buannachadh.
I do not intend to feel anything different.	Chan eil dùil agam a bhith a’ faireachdainn dad eadar-dhealaichte.
It's just a happy place.	Chan eil ann ach àite toilichte.
In addition to the cooking.	A bharrachd air a 'chòcaireachd.
I know what those sets look like.	Tha fios agam cò ris a tha na seataichean sin coltach.
I don't care what other people think of me.	Chan eil dragh agam dè a tha daoine eile a’ smaoineachadh mum dheidhinn.
Tonight had been different.	Bha a-nochd air a bhith eadar-dhealaichte.
That was clearly not real life.	Tha e soilleir nach e fìor bheatha a bha sin.
I was not going to let it happen.	Cha robh mi a’ dol a leigeil leis tachairt.
He spent private time with each of us. 	Chuir e seachad ùine phrìobhaideach le gach fear againn. 
if for gin.	ma tha airson gin.
Brown took command.	Am Brùnach, ghabh e àithne.
Too much of a good thing can be bad.	Faodaidh cus de rud math a bhith dona.
And out on it.	Agus a-muigh air.
It felt good.	Bha e a’ faireachdainn math.
I like the business cards.	Is toil leam na cairtean gnìomhachais.
I have no doubt about it now.	Chan eil teagamh sam bith agam mu dheidhinn a-nis.
Think about it.	Smaoinich e.
I have to write the question number on the image.	Feumaidh mi àireamh na ceiste a sgrìobhadh air an ìomhaigh.
And someone broke wind in the audience.	Agus bhris cuideigin gaoth anns an luchd-èisteachd.
Another hundred thousand or so decided not to.	Cho-dhùin ceud mìle no dhà eile gun a bhith.
One species looked unusual.	Bha coltas neo-àbhaisteach air aon ghnè.
Keep the food covered regularly.	Cùm am biadh còmhdaichte gu cunbhalach.
Set over high heat.	Suidhich thairis air teas àrd.
This should make for a better overall experience when visiting our site.	Bu chòir seo eòlas iomlan nas fheàrr a dhèanamh nuair a thadhlas tu air an làrach againn.
Their hands clapped for a moment, but none spoke.	Bhuail an làmhan airson tiota, ach cha do bhruidhinn gin dhiubh.
Bring a friend !.	Thoir leat caraid!.
And they brought me back immediately.	Agus thug iad air ais mi sa bhad.
They just saw stuff.	Chunnaic iad dìreach stuth.
Every day, you have to set yourself up for success.	Gach latha, feumaidh tu thu fhèin a shuidheachadh airson soirbheachas.
It's only a matter of seconds.	Chan eil ann ach diog sgoltadh.
Not everyone has these things at all.	Chan eil na rudan sin aig a h-uile duine idir.
Now, it was personal.	A-nis, bha e pearsanta.
When he returned, he found out that his mother was not there.	Nuair a thill e, fhuair e a-mach nach robh a mhàthair ann.
Death was the place where he took a step, a country to be.	B'e bàs an t-àite air an do ghabh e ceum, dùthaich a bhi ann.
And finally he will kill you.	Agus mu dheireadh marbhaidh e thu.
I think we need more of that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum againn air barrachd de sin.
Over the last three years.	Thairis air na trì bliadhna a dh’ fhalbh.
Have some faith.	Biodh beagan creideamh agad.
You have to ask something.	Feumaidh tu rudeigin iarraidh ort.
Help me find out where the problem is.	Cuidich mi gus faighinn a-mach càite a bheil an duilgheadas.
We made family stuff.	Rinn sinn stuth teaghlaich.
Try this link it was so good.	Feuch an ceangal seo bha e cho math.
Now was the time for the truth.	B’ e a-nis àm na fìrinn.
It was a joy to see them.	Bha e na thoileachas a bhith gam faicinn.
Meaning, your work may be making you crazy.	A ’ciallachadh, is dòcha gu bheil an obair agad gu dearbh gad fhàgail craicte.
Something else was happening here.	Bha rudeigin eile a’ tachairt an seo.
And he was there.	Agus bha e an sin.
Danger is the other half.	Is e cunnart an leth eile.
I asked him what was going through his head.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha a 'dol tro a cheann.
But it will be full of things that provide context.	Ach bidh e làn de rudan a bheir seachad co-theacs.
We will discuss that construction in this section below.	Bruidhnidh sinn mun togail sin san roinn seo gu h-ìosal.
It is exactly what it is.	Is e dìreach dè a th’ ann.
Is that it was nothing of the sort.	An e sin nach robh e dad den t-seòrsa.
Go out for help.	Rach a-mach airson cuideachadh.
So he signed the agreement.	Mar sin chuir e ainm ris an aonta.
Don't mention me.	Na cuir iomradh orm.
They live in us.	Tha iad a’ fuireach annainn.
I played with it and enjoyed it.	Chluich mi leis agus chòrd e rium.
But most of his attention was on what was going on outside.	Ach bha a’ mhòr-chuid den aire aige air na bha a’ tachairt a-muigh.
Quality is good.	Tha càileachd math.
It was almost stable.	Bha e faisg air seasmhach.
Here comes some confusion.	An seo thig beagan troimh-chèile a-steach.
These are not displayed.	Chan eil iad seo air an taisbeanadh.
One day we are going to pay for this.	Aon latha tha sinn a’ dol a phàigheadh ​​airson seo.
But you have to see for yourself.	Ach feumaidh tu fhaicinn dhut fhèin.
Several are still talking.	Tha grunnan fhathast a’ bruidhinn.
Maybe a week late.	Is dòcha seachdain fadalach.
The data presented represent two independent experiments.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
We are nothing without our fans.	Chan eil sinn dad às aonais ar luchd-leantainn.
Other background noises were recorded at a hospital.	Chaidh fuaimean cùl-fhiosrachaidh eile a chlàradh ann an ospadal.
Pepper was lying.	Bha piobar na laighe.
That would do it for me.	Dhèanadh sin e dhomh.
She would rather make love with the.	B’ fheàrr leatha gaol a dhèanamh leis na.
They got to know me.	Fhuair iad eòlas orm.
You have sold the boy inside and out.	Tha thu air am balach a reic a-staigh agus a-muigh.
He quickly walked to the truck and got inside.	Choisich e gu sgiobalta chun làraidh agus chaidh e a-steach.
She works for someone else.	Tha i ag obair dha cuideigin eile.
Nothing is known about it.	Chan eil fios sam bith mu dheidhinn.
Or it could be someone else.	No dh’ fhaodadh gur e cuideigin eile gu tur a th’ ann.
A long time ago.	O chionn fhada.
But it was sad.	Ach bha e duilich.
They have reasonable rates.	Tha ìrean reusanta aca.
And again, it was their organization that decided the issue.	Agus a-rithist, b’ iad a’ bhuidheann aca a shocraich a’ chùis.
The benefits of this type of strategy are obvious.	Tha buannachdan an seòrsa seo de ro-innleachd follaiseach.
Animal body weight and tumor size were measured and recorded.	Chaidh cuideam corp beathach agus meud tumhair a thomhas agus a chlàradh.
He went the other way.	Chaidh e an rathad eile.
If something is unknown, they do not know it.	Ma tha rudeigin neo-aithnichte, chan eil fios aca air.
It was difficult to get a good view.	Bha e duilich sealladh math fhaighinn.
Tonight was a very interesting night to say the least.	A-nochd, b’ e oidhche gu math inntinneach a bh’ ann a ràdh co-dhiù.
It's coming slowly.	Tha e a 'tighinn gu slaodach.
Weapons are changing.	Tha armachd ag atharrachadh.
You need to make them understand what you want.	Feumaidh tu toirt orra tuigsinn na tha thu ag iarraidh.
Her father again.	A h-athair a-rithist.
I saw you pull in.	Chunnaic mi thu a 'tarraing a-steach.
I laughed and collected my first smile of the week.	Rinn mi gàire agus chruinnich mi a’ chiad gàire agam den t-seachdain.
They were like one or two schoolchildren.	Bha iad coltach ri clann-sgoile no dhà.
He would have been denied forever.	Bhiodh e air àicheadh ​​gu bràth.
If you get the chance to go watch it.	Ma gheibh thu an cothrom falbh a choimhead air.
I remember it surprised me.	Tha cuimhne agam gun do chuir e iongnadh orm.
We do not know enough.	Chan eil fios againn gu leòr.
He can hear the fight from here.	Cluinnidh e an t-sabaid às an seo.
There was nothing.	Cha robh dad ann.
Not an idea.	Chan e beachd.
We wanted to stay forever.	Bha sinn airson fuireach gu bràth.
The action or application.	An gnìomh no an tagradh.
I'll talk to her if one of you comes with me.	Thèid mi a bhruidhinn rithe ma thig fear agaibh còmhla rium.
More pain than pleasure.	Barrachd pian na tlachd.
The town was an excellent place to study at the time.	Bha am baile na àite ionnsachaidh air leth math aig an àm.
The main approaches are of two types.	Tha na prìomh dhòighean-obrach de dhà sheòrsa.
However, you can buy personal property insurance before you leave.	Ach, faodaidh tu àrachas seilbh pearsanta a cheannach mus fhalbh thu.
He was amazed at how little he thought of his children.	Chuir e iongnadh air cho beag sa bha e air smaoineachadh air a chlann.
There was simply nothing else she could do.	Dìreach cha robh dad eile a b’ urrainn dhi a dhèanamh.
Their words are bold.	Tha na faclan aca trom.
Teachers would be fired, we would have empty classes.	Bhiodh tidsearan air an losgadh, bhiodh clasaichean falamh againn.
It was worth it in the end.	B’ fhiach e aig a’ cheann thall.
That is not happening now.	Chan eil sin a’ tachairt a-nis.
Brown shouted at me.	Glaodh am Brùnach orm.
It just takes time, and then once it works, it works.	Tha e dìreach a 'toirt ùine, agus an uairsin aon uair' s gu bheil e ag obair, bidh e ag obair.
You may need to get another one !.	Is dòcha gum feum thu fear eile fhaighinn!.
Love the love of this fruit !.	Gràdh gaol gaol an toraidh seo !.
Just know.	Tha fios dìreach.
She had a shoulder.	Bha gualainn aice.
I will leave it to your preference.	Fàgaidh mi e mar do roghainn.
It's happening.	Tha e a’ tachairt.
We were pretty high up.	Bha sinn gu math àrd suas.
We'll still have an hour or two before we should go back.	Bidh uair no dhà againn fhathast mus bu chòir dhuinn a dhol air ais.
She smiled.	Rinn i gàire.
It was impossible to talk to her.	Bha e eu-comasach a bhith a’ bruidhinn ciall rithe.
This is an expensive and very valuable gift.	Is e tiodhlac daor agus glè luachmhor a tha seo.
You would get sick.	Gheibheadh ​​tu tinn.
He was a big, strong, strong man.	Bha e 'na dhuine mor, laidir, tapaidh.
I really feel like they wanted me.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn gu robh iad gam iarraidh.
Not too long.	Gun a bhith ro fhada.
Maybe it's too late.	Is dòcha gu bheil e fadalach.
If it was on television, it was.	Ma bha e air telebhisean, bha e.
They both hated him.	Bha gràin aig an dithis aca air.
I could not ask him anything.	Cha b’ urrainn dhomh dad faighneachd dha.
I have fond memories of our high school years.	Tha cuimhneachain sona agam air na bliadhnaichean àrd-sgoile againn.
Beat the eggs in another medium bowl.	Buail na h-uighean ann am bobhla meadhanach eile.
There is a time coming when you should be completely inside the language.	Tha àm a’ tighinn a bu chòir dhut a bhith gu tur taobh a-staigh a’ chànain.
It's not hard to find.	Chan eil e doirbh a lorg.
You will have a large crowd.	Bidh sluagh mòr agad.
I had you for six.	Bha thu agam airson sia.
No doubt the pattern will continue.	Gun teagamh leanaidh am pàtran.
Everyone was right that they were afraid of him.	Bha a h-uile duine ceart gu robh eagal orra roimhe.
Some of us.	Cuid againn.
His face showed great pain as he tried to reach them.	Sheall aodann pian mòr nuair a bha e a’ feuchainn rin ruighinn.
Make sure you arrive early to get a good seat.	Dèan cinnteach gun tig thu tràth gus suidheachan math fhaighinn.
Is she ready for this.	A bheil i deiseil airson seo.
Open, think about it.	Fosgladh, smaoinich e.
They set out to find her.	Chuir iad a-mach lorg a choimhead air a son.
That's the way one had to do it.	Sin an dòigh a dh'fheumadh duine a dhèanamh.
But this blog is a lot bigger than my family and friends now.	Ach tha am blog seo tòrr nas motha na mo theaghlach is mo charaidean a-nis.
And the movement.	Agus an gluasad.
To respond to our request.	Ri freagairt nar n-iarrtas.
There is someone else who may have taken the job under the same conditions.	Tha cuideigin eile ann is dòcha a ghabh an obair fo na h-aon chumhachan.
Their system was efficient.	Bha an siostam aca èifeachdach.
When we saw that, we thought he had something.	Nuair a chunnaic sinn sin, bha sinn a 'smaoineachadh gu robh rudeigin aige.
So we've taken it back with you.	Mar sin tha sinn air a thoirt air ais leinn.
You said it happened a long time ago.	Thuirt thu gun do thachair e o chionn fhada.
Anyone can sell the soul.	Faodaidh duine sam bith an anam a reic.
You cannot sleep the night before the event.	Chan urrainn dhut cadal an oidhche ron tachartas.
I took the gun away from him.	Thug mi an gunna air falbh bhuaithe.
That wins, oh, about zero games.	Buannaichidh sin, o, mu gheamaichean neoni.
We do not want to think negative.	Chan eil sinn airson smaoineachadh air an àicheil.
It's the other times.	Is e na h-amannan eile a th 'ann.
I am in the right place.	Tha mi anns an àite cheart.
It is very simple to use.	Tha e gu math sìmplidh a chleachdadh.
A skin incision was made.	Chaidh gearradh craiceann a chruthachadh.
But his secret was in his name.	Ach bha a dhìomhaireachd na ainm.
I know something about it, but it's not enough.	Tha fios agam air rudeigin mu dheidhinn, ach chan eil gu leòr.
Two men work on one of the front windows.	Bidh dithis fhireannach ag obair air aon de na h-uinneagan aghaidh.
But it is.	Ach tha e.
I am too.	Tha mi cuideachd.
It would be a fun line to watch for sure.	Bhiodh e na loidhne spòrsail a bhith a’ coimhead gu cinnteach.
You are my friend.	Is tu mo charaid.
I think it was the exact opposite.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an dearbh aghaidh a bh’ ann.
However, if it is tall, the tree is cut down.	Ach, ma tha e àrd, tha an craobh air a ghearradh sìos.
He didn't get any of it until a meeting.	Cha robh e a’ faighinn dad dheth cho fada ’s a chaidh coinneamh.
Well, to each his own.	Uill, dha gach fear aige fhèin.
I'm tired of reading about it, tired of being sick.	Tha mi sgìth de bhith a’ leughadh mu dheidhinn, sgìth de bhith tinn.
I have received my full share of these experiences.	Tha mi air mo làn roinn fhaighinn de na h-eòlasan sin.
Then he got on the boat.	An uairsin thàinig e air a 'bhàta.
That's where the work is.	Sin far a bheil an obair.
She felt cut off.	Bha i a 'faireachdainn gearradh dheth.
It will take them a while to die, but they will die.	Bheir e greis gu bàs iad, ach bàsaichidh iad.
I see no reason why you can't.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar carson nach urrainn dhut.
He had never gotten in, so that was interesting.	Cha robh e a-riamh air faighinn a-steach, agus mar sin bha sin inntinneach.
The power of a wild place.	Cumhachd àite fiadhaich.
She chose the flowers.	Thagh i na flùraichean.
So my life continues on another plane.	Mar sin tha mo bheatha a’ leantainn air itealan eile.
Tell them anything.	Innis dhaibh rud sam bith.
Remove from the heat and enjoy!	Thoir air falbh iad bhon teas agus faigh tlachd!
A few even made us want to be fit for ourselves.	Thug beagan eadhon oirnn a bhith ag iarraidh a bhith iomchaidh dhuinn fhìn.
Therefore, a special tool is required.	Mar sin, tha feum air inneal sònraichte.
That's all you should pay attention to.	Sin uile a bu chòir dhut aire a thoirt.
I see how lucky everyone is.	Chì mi cho fortanach sa tha a h-uile duine.
For a while again they were themselves.	Airson greis a-rithist bha iad fhèin.
I wore nice clothes, but not much.	Bha aodach snog orm, ach cha robh mòran.
And they are completely dead.	Agus tha iad gu crìch marbh.
Other than that, they had no idea.	A bharrachd air an sin, cha robh beachd sam bith aca.
It did not roll.	Cha robh e rolaigeadh.
He doesn't see us trying to find out.	Chan eil e gar faicinn a’ feuchainn ri faighinn a-mach.
He does not know anyone.	Chan eil e eòlach air duine sam bith.
You will not pay that.	Cha phàigh thu sin.
She did not drive there.	Cha do dhràibh i ann.
But it was not like that anymore.	Ach cha robh e mar sin tuilleadh.
Thanks for the comment.	Mòran taing airson a’ bheachd.
If anything, it was an even farther country.	Ma tha dad ann, b’ e dùthaich eadhon nas fhaide air falbh a bh’ ann.
When his time came.	Nuair a thàinig an ùine aige.
But this was far from a game.	Ach bha seo fada bho ghèam.
That you can use.	A dh'fhaodas tu a chleachdadh.
Bring to a boil.	Thoir gu boil.
He walked like a man.	Choisich e mar dhuine.
You are not listening.	Chan eil thu ag èisteachd.
We became best friends with most of them.	Thàinig sinn gu bhith nan deagh charaidean leis a’ mhòr-chuid dhiubh.
But it will come soon.	Ach thig e gun dail.
Then you decide to go for a walk with the old school.	An uairsin bidh thu a’ co-dhùnadh cuairt a ghabhail leis an t-seann sgoil.
Can we ask for much more from one?	Am faod sinn tòrr a bharrachd iarraidh bho aon ?.
They promise to serve me.	Tha iad a’ gealltainn seirbheis a thoirt dhomh.
Or at his gun.	No aig a ghunna.
Rock and roll tour.	Turas rock and roll.
Go back outside and get in for a number.	Gabh air ais a-muigh agus faigh a-steach airson àireamh.
Of course, you never did it under those circumstances.	Gu dearbh, cha do rinn thu a-riamh e fo na suidheachaidhean sin.
His gaze turned from blue to red.	Thionndaidh an sealladh aige bho ghorm gu dearg.
Because it has to run before the first reading to the body.	Leis gu feum e ruith ron chiad leughadh don bhodhaig.
She is dead.	Tha i marbh.
It can do almost anything.	Faodaidh e cha mhòr rud sam bith a dhèanamh.
Somehow it helped to make it happen.	Ann an dòigh air choreigin chuidich i gus toirt air tachairt.
To come or draw to an end.	Gus tighinn no tarraing gu ceann.
Go back to the party.	Rach air ais chun phàrtaidh.
To show that he has revised, he can start and date the route report.	Gus sealltainn gun do rinn e ath-sgrùdadh, faodaidh e an aithisg slighe a thòiseachadh agus ceann-latha a chuir air.
This type of advice seems familiar.	Tha coltas gu bheil an seòrsa comhairle seo eòlach.
People eat, play, shop and work at the same pace.	Bidh daoine ag ithe, a’ cluich, a’ ceannach agus ag obair aig an aon astar.
We can give you the best time of your life.	Is urrainn dhuinn an àm as fheàrr de do bheatha a thoirt dhut.
No blood, no bones, nothing.	Gun fhuil, gun chnàmhan, gun dad.
The ability to drive his car, for example.	An comas a bhith a 'dràibheadh ​​​​a' chàr aige, mar eisimpleir.
The question is how do we decide the best policy for the country.	Is e a’ cheist ciamar a cho-dhùineas sinn am poileasaidh as fheàrr airson na dùthcha.
Really hard case.	Cùis chruaidh dha-rìribh.
I am not at all worried about how it happened.	Chan eil dragh agam idir ciamar a thachair e.
We will leave it out.	Fàgaidh sinn e as a' cheist.
I literally want to buy everything.	Tha mi gu litireil airson a h-uile càil a cheannach.
It was not the speech he wrote.	Cha b’ i an òraid a sgrìobh e.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a dhol seachad air gach fear airson cumail a’ dol.
Stay off the streets.	Fuirich far na sràidean.
I took a minute.	Thug mi mionaid.
It is up to others.	Tha e an urra ri feadhainn eile.
Remove chicken from bag.	Thoir air falbh cearc bhon phoca.
They weren't even close.	Cha robh iad eadhon faisg.
People are talking about them.	Tha daoine a’ bruidhinn orra.
That does not mean.	Chan eil sin a’ ciallachadh.
I was not true to him.	Cha robh mi fìor dha.
Certainly not one on one.	Gu cinnteach chan e aon air aon.
He wouldn't let him take it now, he told himself.	Cha leigeadh e leis a thoirt a-nis, thuirt e ris fhèin.
Her hands were by her sides.	Bha a làmhan ri a taobhan.
It is possible to learn without hitting a woman.	Tha e comasach ionnsachadh gun a bhith a 'bualadh air boireannach.
He had made up his mind about it.	Bha e air inntinn a dhèanamh suas mu deidhinn.
You examined me.	Rinn thu sgrùdadh orm.
It was the only basic music.	B’ e an aon cheòl bunaiteach a bh’ ann.
Men love power.	Tha gaol aig fir air cumhachd.
No more.	Chan eil tuilleadh.
But she knew that would be crazy.	Ach bha fios aice gum biodh sin craicte.
I didn't need to know more than that.	Cha robh feum agam air barrachd fios na sin.
This is a stronger solution.	Is e fuasgladh nas làidire a tha seo.
I sat over that table.	Shuidh mi thairis air a’ bhòrd sin.
It doesn't matter who says it.	Chan eil e gu diofar cò tha ga ràdh.
The second time it works well.	An dàrna turas bidh e ag obair gu math.
Things other than children.	Rudan eile seach clann.
You may be missing pieces of information about events from the past.	Is dòcha gu bheil thu ag ionndrainn pìosan fiosrachaidh mu thachartasan bhon àm a dh'fhalbh.
He was just a man who wanted to work, wanted to learn.	Bha e dìreach na dhuine a bha ag iarraidh a bhith ag obair, ag iarraidh ionnsachadh.
Have each member state make one page.	Thoir air gach ball-stàite aon duilleag a dhèanamh.
You make a number of very good points.	Bidh thu a’ dèanamh grunn phuingean fìor mhath.
So we started treating.	Mar sin thòisich sinn air làimhseachadh.
It put me off.	Chuir e às mi.
If he got enough, he would even buy a horse for himself.	Nam faigheadh ​​e gu leòr, cheannaicheadh ​​e eadhon each dha fhèin.
Suddenly they stopped.	Gu h-obann stad iad.
One man has a problem, no.	Tha duilgheadas aig aon fhear, chan eil.
I was found.	Chaidh mo lorg.
Even for a family member.	Fiù 's airson ball den teaghlach.
I like that she took control of her own life.	Is toil leam sin gun do ghabh i smachd air a beatha fhèin.
Street art music.	Ciùil ealain sràide.
We will not use this concept in this paper.	Cha chleachd sinn am bun-bheachd seo anns a’ phàipear seo.
More space, less hard spending on space.	Barrachd àite, nas lugha de chaitheamh cruaidh air àite.
Probably their last hope.	Is dòcha gur e an dòchas mu dheireadh aca.
Well, maybe he should do some damage control now.	Uill, is dòcha gum bu chòir dha beagan smachd milleadh a dhèanamh a-nis.
That makes it even better.	Tha sin ga dhèanamh eadhon nas fheàrr.
Write how you speak and people will want to read your work.	Sgrìobh mar a bhruidhneas tu agus bidh daoine airson an obair agad a leughadh.
It was also a worthwhile show.	B’ fhiach an taisbeanadh e cuideachd.
The social contract for caring for each other is under attack.	Tha an cùmhnant sòisealta airson cùram a thoirt dha chèile fo ionnsaigh.
Name a country.	Ainmich dùthaich.
Everything is in question again.	Tha a h-uile dad fo cheist a-rithist.
He spent three weeks on the bills.	Chuir e seachad trì seachdainean air na bilean.
And so it was.	Agus bha sin mar sin.
Then we will be in big trouble.	An uairsin bidh sinn ann an trioblaid mhòr.
Sometimes not.	Uaireannan chan eil.
I sleep on the floor in your room.	Bidh mi a 'cadal air an làr anns an rùm agad.
But it is used under this condition.	Ach tha e air a chleachdadh fon chumha seo.
He could not enter, however.	Cha b' urrainn dha a dhol a-steach, ge-tà.
I told her she was right, it's a big step.	Thuirt mi rithe gu robh i ceart, is e ceum mòr a th’ ann.
She never did much work.	Cha do rinn i mòran obrach a-riamh.
So maybe we are getting ahead of ourselves.	Mar sin is dòcha gu bheil sinn a’ faighinn air thoiseach oirnn fhìn.
And you may die here or you may not.	Agus is dòcha gum bàsaich thu an seo no is dòcha nach dèan thu sin.
And one or two actions that process a list.	Agus gnìomh no dhà a bhios a’ pròiseasadh air liosta.
Nothing was ever seen from there.	Chan fhacas a-riamh dad às a sin.
He would tell me little.	'S beag a dh' innseadh e dhomh.
But this was not the voice she knew and loved.	Ach cha b’ e seo an guth air an robh i eòlach agus measail.
You are never around again.	Chan eil thu a-riamh mun cuairt tuilleadh.
I was just running, and kept running, until they threw me out.	Bha mi dìreach a 'ruith, agus a' cumail a 'ruith, gus an do thilg iad a-mach mi.
Freedom is possible.	Tha saorsa comasach.
I'll come over tonight.	Thig mi a-nall a-nochd.
But she does not go down without a fight.	Ach chan eil i a 'dol sìos gun sabaid.
I have no news.	Chan eil naidheachd sam bith agam.
I felt happy, a little bit for me.	Bha mi a’ faireachdainn toilichte, pàirt bheag dhòmhsa.
Because he couldn't get pregnant.	Leis nach b’ urrainn dha a bhith trom.
There has been no word.	Chan eil facal air a bhith ann.
There was no tea on it.	Cha robh tì air.
Clearly, the tools are there.	Gu soilleir, tha na h-innealan ann.
He did not see his hair.	Chan fhaca e a ghruag.
I don't need anyone.	Chan eil feum agam air duine.
This is the first act of a rise and fall story.	Is e seo a’ chiad ghnìomh de sgeulachd àrdachadh is tuiteam.
It works for me then.	Bidh e ag obair dhòmhsa an uairsin.
I have to bring in my drink as long as it is good.	Feumaidh mi m’ òl a thoirt a-steach fhad ‘s a tha an t-òl math.
She was natural.	Bha i nàdarrach.
Our methods are not your business.	Chan eil na dòighean againn mar ghnìomhachas dhut.
The blood answered this.	Fhreagair an fhuil so.
I could go in here.	B’ urrainn dhomh a dhol a-steach an seo.
But one day it started.	Ach aon latha thòisich e.
When people do what they love, you can tell.	Nuair a bhios daoine a’ dèanamh na tha iad dèidheil air, faodaidh tu innse.
It is now in safe hands.	Tha e ann an làmhan sàbhailte a-nis.
Back then children were different.	Air ais an uairsin bha clann eadar-dhealaichte.
I am a beautiful man.	'S e duine àillidh a th' annam.
Connected devices can go even further.	Faodaidh innealan ceangailte a dhol eadhon nas fhaide.
Good use of weapons, of course.	Cleachdadh armachd gu math, gu dearbh.
Everything has to be paid.	Tha a h-uile dad ri phàigheadh.
Live ones are suitable for many fish.	Tha feadhainn beò iomchaidh airson mòran iasg.
Some of the benefits, however, are yet to come.	Tha cuid de na buannachdan, ge-tà, fhathast ri thighinn.
Think about that.	Smaoinich air sin.
I remember those days.	Tha cuimhne agam air na làithean sin.
I sure will.	Tha mi cinnteach gum bi.
If we are your people, come.	Ma's e sinne bhur sluagh, thigibh.
His eyes half closed.	A shùilean leth dùinte.
Feels you used to.	A 'faireachdainn gun do chleachd thu.
He saw what was done for them.	Chunnaic e na rinneadh air an son.
It has two parts.	Tha dà phàirt ann.
You will try them just then and there.	Feuchaidh tu iad dìreach an uairsin agus an sin.
Then she dropped the bottle.	An uairsin leag i am botal sìos.
In every way.	Anns a h-uile dòigh.
I went with that one and it worked out really well.	Chaidh mi leis an fhear sin agus dh’ obraich e a-mach glè mhath.
Only a nice quiet place you know.	Àite sàmhach snog a-mhàin as aithne dhut.
Love it or hate it.	Gràdhaich i no fuath dhi.
The car was gone.	Bha an càr air falbh.
We thought it was an accident.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh tubaist ann.
And now he was still kinder.	Agus a-nis bha e fhathast na bu chaoimhneil.
But you do.	Ach nì thu.
His music comes from deep inside.	Tha an ceòl aige a’ tighinn bho àite gu math domhainn na bhroinn.
Growth was compared in three independent trials.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar fàs ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Her fingers were cold with death.	Bha a corragan fuar leis a' bhàs.
That makes them the right comparison anyway.	Tha sin gan dèanamh nan coimeas ceart co-dhiù.
Her anger, and the distance she caused.	A chorruich, 's an t-astar dh' adhbhraich i.
Military future.	Armailteach san àm ri teachd.
And at this point she wasn't sure she was.	Agus aig an àm seo cha robh i cinnteach gu robh.
More importantly, at the conclusion, we can finish well.	Nas cudromaiche, aig a 'cho-dhùnadh, is urrainn dhuinn crìochnachadh gu math.
I kept thinking that we need to put this aside.	Chùm mi a’ smaoineachadh gum feum sinn seo a chuir an dàrna taobh.
This is going to be important last in my discussion.	Bidh seo gu bhith cudromach mu dheireadh anns an deasbad agam.
Perhaps this is the problem.	Is dòcha gur e seo an duilgheadas.
You could not change unless people wanted you to.	Cha b’ urrainn dhut atharrachadh mura robh daoine ag iarraidh ort.
I have it here.	Tha e agam an seo.
She had asked him what he intended to do with it.	Bha i air faighneachd dha dè bha e an dùil a dhèanamh leis.
It's hot in there.	Tha e teth a-staigh an sin.
Do not return them.	Na toir air ais iad.
It's like a lot of fun.	Tha e coltach ri tòrr spòrs.
He does not need to score every time he gets it.	Chan fheum e sgòr a h-uile uair a gheibh e e.
He might move next door and run against it.	Is dòcha gun gluais e an ath dhoras agus ruith na aghaidh.
No driver found.	Chan eil driver ri lorg.
It's been too long.	Tha e air a bhith ro fhada.
He did the experimental part.	Rinn e am pàirt deuchainneach.
I covered this topic in my earlier blog post.	Tha mi air a’ chuspair seo a chòmhdach anns a’ phost bhlog agam na bu thràithe.
That did two in the final half hour.	Rinn sin dhà anns an leth-uair mu dheireadh.
You were honest with me.	Bha thu onarach leam.
That opened each one in a separate window.	Dh’fhosgail sin gach fear ann an uinneag air leth.
No, that was wrong, too.	Chan e, bha sin ceàrr, cuideachd.
He played over that face.	Chluich e thairis air an aghaidh sin.
Two patients died.	Bhàsaich dithis euslainteach.
There are two solutions to this.	Tha dà fhuasgladh ann airson seo.
I really appreciate your help.	Tha mi a’ cur luach cho mòr air do chuideachadh.
She used a number of techniques to make this page.	Chleachd i grunn dhòighean airson an duilleag seo a dhèanamh.
I was somewhere in the middle.	Bha mi an àiteigin sa mheadhan.
It almost seemed like it was possible.	Cha mhòr gun robh e coltach gu robh e comasach.
They make television sets.	Bidh iad a’ dèanamh seataichean telebhisean.
There is still a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
It was good to get away from it all.	Bha e math faighinn air falbh bhon a h-uile càil.
Ready for love.	Deiseil airson gaol.
I even contacted him to see if he picked it up.	Chuir mi eadhon fios thuige gus faicinn an tog e e.
No law is going to tell you that.	Chan eil lagh a’ dol a dh’ innse sin dhut.
On the other hand, there are only a few research centers.	Air an làimh eile, chan eil ach beagan ionadan rannsachaidh ann.
This will not stand.	Cha seas seo.
Finish without.	Crìochnaich às aonais.
It was time for his first class.	Bha an t-àm ann airson a’ chiad chlas aige.
There were some poor little children who were just looking out the window.	Bha clann bheag bhochd ann a bha dìreach a’ coimhead a-mach air an uinneig.
My legs and knees and toes were much worse.	Bha mo chasan agus mo ghlùinean agus mo chorragan fada na bu mhiosa.
I don't like the idea of ​​being confused.	Cha toil leam am beachd a bhith troimh-chèile.
The feedback is wrong and that's what it should be.	Tha am fios air ais ceàrr agus is e sin a bu chòir a bhith.
I was silent.	Bha mi sàmhach.
Get your own and get into the game.	Faigh do chuid fhèin agus faigh a-steach don gheama.
You could be dead very easily.	Dh'fhaodadh tu a bhith marbh gu math furasta.
Companies need to get bad weather.	Feumaidh companaidhean droch aimsir fhaighinn.
I loved it as much as the rest of them.	Bha gaol agam air cho mòr ris a’ chòrr dhiubh.
He reached me and found me.	Ràinig e mi agus lorg e mi.
Everyone wants a piece of it.	Tha a h-uile duine ag iarraidh pìos dheth.
I know this world.	Is aithne dhomh an saoghal seo.
I pushed the window closed.	Phut mi an uinneag dùinte.
The title does not matter.	Chan eil an tiotal gu diofar.
It makes sense if you think about it.	Tha e ciallach ma smaoinicheas tu air.
And yet economic growth has yet to happen.	Agus fhathast tha fàs eaconamach air tachairt fhathast.
It was outside the box.	Bha e taobh a-muigh a’ bhogsa.
Children in working families.	Clann ann an teaghlaichean obrach.
They had seven children.	Bha seachdnar chloinne aca.
You have children.	Tha clann agad.
One day the hard work we put in will pay off.	Aon latha pàighidh an obair chruaidh a tha sinn a 'cur a-steach air adhart.
But you have to understand how much your life has cost them.	Ach feumaidh tu tuigsinn dè a chosg do bheatha dhaibh.
Let people know what's going on.	Innis do dhaoine mu na tha dol air adhart.
I am still on the journey.	Tha mi fhathast air an turas.
He did not appear to be concerned, however.	Cha robh e coltach gu robh dragh air, ge-tà.
We will first address the issue of whether each was a legal error.	Bidh sinn an toiseach a’ dèiligeadh ris a’ cheist an robh mearachd laghail anns gach fear.
Interesting, but there's no reason why she should go get ideas.	Inntinneach, ach chan eil adhbhar ann gum bu chòir dhi a dhol a dh'fhaighinn bheachdan.
Go buy houses for your whole family.	Rach ceannaich taighean do theaghlaich gu lèir.
Not to have such love.	Gun a leithid de ghaol a bhith agad.
The measurement is played very slowly.	Tha an tomhas air a chluich gu math slaodach.
Another thing, you have to turn off the internet to continue.	Rud eile, feumaidh tu an eadar-lìn a chuir dheth gus leantainn ort.
She even has that big pattern.	Tha eadhon am pàtran mòr sin aice.
The man hit him a third time.	Bhuail an duine ris an treas uair.
Please take a look at me.	Feuch an toir thu sùil orm.
For both of us.	Don dithis againn.
I'm trying to run this code.	Tha mi a’ feuchainn ris a’ chòd seo a ruith.
It is his own unit.	Is e an aonad aige fhèin.
She gave him the letter.	Thug i an litir dha.
Which is just fine.	A tha dìreach gu math.
People were just tired of the struggle.	Bha daoine dìreach sgìth den strì.
It stopped being fun to play.	Sguir e de bhith spòrsail a chluich.
He keeps his personal life away from my mother and me.	Bidh e a’ cumail a bheatha phearsanta air falbh bho mo mhàthair agus mise.
And food for two thousand years.	Agus biadh airson dà mhìle bliadhna.
It was only then that he raised his head.	Is ann dìreach an uairsin a thog e a cheann.
The player plans help us.	Bidh na planaichean cluicheadair gar cuideachadh.
Five, six years.	Còig, sia bliadhna.
The subject was beer.	B’ e lionn cuspair a gheibheadh ​​e a-steach.
Here, no one knew me.	An seo, cha robh duine eòlach orm.
Some people are very creative.	Tha cuid de dhaoine gu math cruthachail.
He says there is a connection.	Tha e ag ràdh gu bheil ceangal ann.
It is not naturally supplied, any more than air or water.	Chan eil e nàdarra air a thoirt seachad, nas motha na èadhar no uisge.
Great for the city's economy.	Fìor mhath airson eaconamaidh a’ bhaile.
He had changed his life.	Bha e air a bheatha atharrachadh.
If it makes you feel good, it's positive.	Ma bheir e ort faireachdainn math, tha e deimhinneach.
Or so we thought.	No mar sin smaoinich sinn.
Try not to forget your health.	Feuch nach dìochuimhnich thu do shlàinte.
Not that you would be wrong to be so old.	Chan e gum biodh dad ceàrr ort a bhith cho sean.
He walked briskly.	Choisich e gu sgiobalta.
How much is hard to say.	Cia mheud a tha duilich a ràdh.
I could tell he was not interested.	B’ urrainn dhomh innse nach robh ùidh aige ann.
In recent years, content distribution services have been provided.	Anns na bliadhnachan mu dheireadh, chaidh seirbheisean cuairteachaidh susbaint a thoirt seachad.
He never mentioned you.	Cha tug e iomradh ort a-riamh.
Give me one more chance to take that day quickly.	Thoir dhomh aon chothrom eile an latha sin a thoirt gu luath.
On the inside, she was by his side.	Air an taobh a-staigh, bha i ri a thaobh fhèin.
He had been set on fire.	Bha e air a chur na theine.
You're in the corner, come out.	Tha thu san oisean, thig a-mach.
I can’t tell if it’s good or bad.	Chan urrainn dhomh innse a bheil e math no dona.
I could not risk you, not those people.	Cha b 'urrainn dhomh do chunnart, chan ann leis na daoine sin.
That's how it should be.	Sin mar a bu chòir dha a bhith.
There is one stop for water.	Tha aon stad ann airson uisge.
She went to the door and opened it.	Chaidh i chun an dorais agus dh’fhosgail i e.
No problem.	Gun duilgheadas sam bith.
It is important to protect from the elements.	Tha e cudromach dìon bho na h-eileamaidean.
The end has come.	Tha an deireadh air tighinn.
Whatever happens.	Ge bith dè thachras.
He saw in the old man's eyes what he had missed before.	Chunnaic e ann an suilean a’ bhodaich na bha e air ionndrainn roimhe.
But there was no time to handle their new situation.	Ach cha robh ùine ann airson an suidheachadh ùr aca a làimhseachadh.
He sat down, O king, for a day.	Ghabh e 'n a shuidhe, a righ fad latha.
And to allow us to have more time together.	Agus airson cothrom a thoirt dhuinn barrachd ùine a bhith againn còmhla.
A similar process can happen with healthy eating.	Faodaidh pròiseas coltach ris tachairt le biadh fallain.
You have to tell me what's going on here.	Feumaidh tu innse dhomh dè tha dol an seo.
Anyway, at least it's good to have options.	Co-dhiù, tha e math roghainnean a bhith agad.
Now, we have a second chance.	A-nis, tha an dàrna cothrom againn.
In fact he saved me.	Gu dearbh shàbhail e mi.
I had just started.	Bha mi dìreach air tòiseachadh.
Some are online only, some are print only.	Tha cuid air-loidhne a-mhàin, cuid ann an clò a-mhàin.
It didn't bother him even more.	Cha do chuir eadhon barrachd dragh air.
Maybe she should.	Is dòcha gum bu chòir dhi.
Several were carried over to meet him.	Chaidh grunn a ghiùlan a-null gus a choinneachadh.
If you have any questions, please do not hesitate to contact us.	Ma tha ceist sam bith agad, na bi leisg fios a chuir thugainn.
That's great for them.	Tha sin uabhasach math dhaibh.
I played it hard and hard.	Chluich mi e cruaidh agus cruaidh.
It does not do to inspire hope.	Chan eil e a 'dèanamh airson dòchas a thogail.
And then he saw why.	Agus an uairsin chunnaic e carson.
All of these things can be true at once.	Faodaidh na rudan sin uile a bhith fìor aig an aon àm.
Prices in store and online can vary.	Faodaidh prìsean ann an stòr agus air-loidhne a bhith eadar-dhealaichte.
It was as if he was afraid to touch me.	Bha e mar gum biodh eagal air beantainn rium.
I didn’t even know you were here.	Cha robh fios agam eadhon gu robh thu an seo.
Each week, tests showed that he was getting better and better.	Gach seachdain, sheall deuchainnean gu robh e a 'fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
Everyone worked really hard to make a good play.	Bha a h-uile duine ag obair uabhasach cruaidh airson dealbh-chluich math a dhèanamh.
It's better if you look.	Tha e nas fheàrr ma choimheadas tu.
It has been very difficult to be here.	Tha e air a bhith gu math duilich a bhith an seo.
We have plenty of those.	Tha gu leòr dhiubh sin againn.
The next step is to get what your car needs.	Is e an ath cheum na tha a dhìth air do chàr fhaighinn.
And yes, he is rich.	Agus tha, tha e beairteach.
And the house is closed.	Agus tha an taigh dùinte.
They gave her a very good foundation of practical knowledge.	Thug iad dhi bunait fìor mhath de eòlas practaigeach.
However, it does seem to be slowing down a bit.	Ach, tha e coltach gu bheil e a’ slaodadh rudan sìos beagan.
This was agreed.	Chaidh gabhail ri seo.
He really stands up for what he knows to be real.	Tha e dha-rìribh a’ seasamh suas airson rudeigin a tha fios aige a tha fìor.
I was looking for something like this.	Bha mi a’ coimhead airson rudeigin mar seo.
Even in your own components.	Fiù 's anns na co-phàirtean agad fhèin.
And he went to fetch his mother and father.	Agus chaidh e a dh’iarraidh a mhàthair agus a athair.
Everything before that worked perfectly.	Bha a h-uile dad roimhe sin ag obair gu foirfe.
Because you have little choice over who you use.	Leis nach eil mòran roghainn agad cò a chleachdas tu.
To protect this key.	Gus an iuchair seo a dhìon.
And he missed the rest of the season.	Agus chaill e an còrr den t-seusan.
I'll give you the numbers.	Bheir mi na h-àireamhan dhut.
It's just enough.	Tha e dìreach gu leòr.
They sat together for some time in silence.	Shuidh iad le chèile airson beagan ùine sàmhach.
It would be nice to die on the surface.	Bhiodh e math bàsachadh air an uachdar.
It doesn't hurt.	Chan eil e a 'goirteachadh.
Here it was safe.	An seo bha e sàbhailte.
I'm a woman who had to take action for myself.	Is e boireannach a th’ annam a dh’ fheumadh a dhol an gnìomh dhomh fhìn.
I consider it a gift.	Tha mi ga mheas mar thiodhlac.
This is a very simple problem with several solutions.	Is e duilgheadas gu math sìmplidh a tha seo le grunn fhuasglaidhean.
Then you have come to the right place.	An uairsin tha thu air tighinn dhan àite cheart.
The games and activities below can be played outdoors and indoors.	Faodar na geamannan agus na gnìomhan gu h-ìosal a chluich taobh a-muigh agus a-staigh.
This was nice.	Bha seo snog.
If so, true is returned, and the action is complete.	Ma tha, tha fìor air a thilleadh, agus tha an gnìomh crìochnaichte.
They mixed about it and were very straightforward.	Rinn iad measgachadh mu dheidhinn agus bha iad gu math dìreach.
The contract was made and they were married.	Chaidh an cùmhnant a dhèanamh agus bha iad pòsta.
Sales would definitely be higher.	Bhiodh reic gu cinnteach nas àirde.
Click again to select a concept.	Cliog a-rithist gus bun-bheachd a thaghadh.
He has taught the group a better way.	Tha e air dòigh nas fheàrr a theagasg don bhuidheann.
Young v.	Òg v.
So here are my questions.	Mar sin seo na ceistean agam.
I had other plans for it.	Bha planaichean eile agam air a shon.
for they have made their own way.	oir rinn iad slighe fein.
We certainly did.	Rinn sinn gu cinnteach.
But none of this is new.	Ach chan eil gin de seo ùr.
She did not know that they were still making homes like this.	Cha robh fios aice gun robh iad a’ dèanamh dachaighean mar seo fhathast.
That, and all the other things she brings to me.	Sin, agus na rudan eile a bheir i thugam.
The elements.	Na h-eileamaidean.
Make some contracts here and there.	Dèan beagan cùmhnant an seo agus an sin.
You have to make a plan.	Feumaidh tu plana a dhèanamh.
Not at any time.	Chan ann aig àm sam bith.
In a safe place.	Ann an àite sàbhailte.
This made me very proud.	Rinn seo mi uabhasach moiteil.
The changes were observed at an average of seven months.	Chaidh na h-atharrachaidhean fhaicinn aig seachd mìosan gu cuibheasach.
I have met many of my career models.	Tha mi air coinneachadh ri mòran de na modalan dreuchd agam.
Outside there is an empty space.	A-muigh tha àite falamh.
You have to go over the first thing.	Feumaidh tu a dhol thairis air a’ chiad rud.
Maybe in a thousand years.	'S dòcha ann am mìle bliadhna.
My understanding is that there were houses.	Is e mo thuigse gun robh tighean.
Everyone wants to play.	Tha a h-uile duine ag iarraidh cluich.
They hadn’t told me anything about it.	Cha robh iad air dad a ràdh rium mu dheidhinn.
That's its nature.	Sin a nàdar.
Even when we sleep, the struggle continues in our dreams.	Fiù 's nuair a bhios sinn a' cadal, tha an strì a 'leantainn nar aislingean.
Maybe we should upload it.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn a luchdachadh suas.
It didn’t seem like much.	Cha robh e coltach ri cus.
Of course it is.	Gun teagamh tha.
Then he got into the car and stayed.	An uairsin chaidh e a-steach don chàr agus dh'fhuirich e.
If he had.	Nam biodh aige.
You don't need it anymore.	Chan eil feum agad air tuilleadh.
Or failed to say.	No dh'fhàillig a ràdh.
The other three methods perform almost as well.	Cha mhòr nach eil na trì dòighean eile a’ coileanadh cho math.
The form below is the recommended contact form.	Is e am foirm gu h-ìosal am foirm fios a thathar a’ moladh.
We have a very good relationship with them.	Tha dàimh fìor mhath againn leotha.
It will never go back.	Cha tèid e air ais a-riamh.
I wanted my family back.	Bha mi ag iarraidh mo theaghlach air ais.
It's my ass, but it's weird to hear it.	Is e mo thòn a th' ann, ach tha e neònach a bhith ga chluinntinn.
And it would.	Agus bhiodh e.
Then you have to tell her.	An uairsin feumaidh tu innse dhi.
Days passed.	Làithean seachad.
In fact the man was just sitting in a car.	Gu dearbh bha an duine dìreach na shuidhe ann an càr.
I had no choice.	Cha robh roghainn agam.
There was a choice of doors, four or five of them.	Bha taghadh dhorsan ann, ceithir no còig dhiubh.
Be there at three in the afternoon.	Bi ann aig trì feasgar.
It seemed to hit a lot of people.	Bha e coltach gun do bhuail e mòran dhaoine.
Soft and sweet.	Soft agus milis.
There seems to be no fight.	A rèir coltais chan eil sgeul air sabaid.
Mom didn't need to worry so much.	Cha robh feum aig mama a bhith draghail cho mòr.
I could not explain but it did.	Cha b’ urrainn dhomh a mhìneachadh ach rinn e.
But the most important thing is that these differences exist.	Ach is e an rud as cudromaiche gu bheil na h-eadar-dhealachaidhean sin ann.
But marriage is a big deal.	Ach tha pòsadh na rud mòr.
During these times, take a deep breath to calm down.	Anns na h-amannan sin, gabh anail domhainn gus do shocair fhèin.
They were the army.	B' iad an arm.
They then went back home.	Chaidh iad air ais dhachaigh an uair sin.
She was just another kind of man.	Cha robh innte ach seòrsa eile de dhuine.
This is a bit close to home.	Tha seo beagan faisg air an dachaigh.
Share your dreams.	Roinn do aislingean.
Years.	Bliadhnaichean.
Anyway, that's how it usually works.	Co-dhiù, is ann mar sin a bhios e ag obair mar as trice.
We are scared, of course.	Tha an t-eagal oirnn, gu dearbh.
Check out his post here.	Thoir sùil air a phost an seo.
All good way to jump boat.	A h-uile dòigh math air bàta a leum.
Thank you, we love it !.	Tapadh leibh, tha sinn ga meas!.
I came in a little overweight this week.	Thàinig mi a-steach beagan ro throm an t-seachdain seo.
I welcome surprises.	Tha mi a 'cur fàilte air iongnadh.
This time there seemed to be no question.	An turas seo bha e coltach nach robh ceist sam bith ann.
Nothing will change.	Chan atharraich dad.
There was nothing that could be learned from it.	Cha b’ urrainn dad ionnsachadh bho leithid.
Well, yes, she did.	Uill, bha, rinn i.
I've learned that you can literally get what you pay for.	Tha mi air ionnsachadh gum faigh thu gu litireil na tha thu a’ pàigheadh ​​air a shon.
Perhaps the problem is the concept of party politics itself.	Is dòcha gur e bun-bheachd poilitigs pàrtaidh fhèin an duilgheadas.
Suddenly she had difficulty breathing.	Gu h-obann bha duilgheadas aice le anail.
She remained silent for a while.	Dh’fhan i sàmhach airson ùine.
His failure may have been due to ill health.	Is dòcha gur ann air sgàth droch shlàinte a bha an fàilligeadh aige.
Only one film from each country will be accepted.	Cha ghabhar ach ri aon fhilm bho gach dùthaich.
One way was to add more features to the product.	B’ e aon dòigh barrachd fheartan a chur ris an toradh.
I appreciate that people have died.	Tha mi a’ cur luach air gu bheil daoine air bàsachadh.
He seems comfortable.	Tha e coltach gu bheil e cofhurtail.
This is not the only issue.	Chan e a-mhàin a’ chùis seo.
He had a good knowledge of this stage of healing.	Bha deagh eòlas aige air an ìre seo de shlànachadh.
I oppose that approach.	Tha mi a’ cur an aghaidh an dòigh-obrach sin.
Prepare for the worst, hope for the best.	Dèan ullachadh airson an fheadhainn as miosa, dòchas airson an rud as fheàrr.
They do not miss them.	Chan eil iad gan ionndrainn.
Like my sister.	Coltach ri mo phiuthar.
I see them.	Tha mi gam faicinn.
I was glad he was there.	Bha mi toilichte gun robh e ann.
Settle in a cool place.	Suidhich ann an àite fionnar.
There are more issues though.	Tha barrachd chùisean ann ge-tà.
I can't understand why it doesn't work.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ tuigsinn carson nach eil e ag obair.
You have a good approach to words.	Tha dòigh gu math agad le faclan.
You sat at my table.	Shuidh thu aig mo bhòrd.
But of course there wasn’t much life up there.	Ach gu dearbh cha robh mòran beatha shuas an sin.
That's how it was built and what it was prepared for.	Sin mar a chaidh a thogail agus na bha e air ullachadh air a shon.
Somehow, it went deeper than that.	Ann an dòigh air choreigin, chaidh e na bu doimhne na sin.
I believe in a smaller government.	Tha mi a’ creidsinn ann an riaghaltas nas lugha.
So it's important to know what your business is here.	Mar sin tha e cudromach fios a bhith agad dè an gnìomhachas a th’ agad an seo.
The samples were then collected for further measures.	An uairsin chaidh na sampallan a chruinneachadh airson ceumannan eile.
Even when we are not moving.	Fiù 's nuair nach eil sinn a' gluasad.
The tests show a big difference.	Tha na deuchainnean a’ nochdadh eadar-dhealachaidhean mòra.
But they can't get us that way.	Ach chan urrainn dhaibh faighinn oirnn san dòigh sin.
I have found so far that keeping attention is short.	Tha mi air faighinn a-mach gu ruige seo gu bheil cumail an aire goirid.
And he may have been shot in the head.	Agus is dòcha gun deach a losgadh sa cheann.
In the future, they will make sure that they do not make the same mistake again.	San àm ri teachd, nì iad cinnteach nach dèan iad an aon mhearachd a-rithist.
And it's great that they can contact you for help.	Agus tha e glè mhath gun urrainn dhaibh fios a chuir thugad airson cuideachadh.
We can repeat the procedure.	Faodaidh sinn am modh-obrach ath-aithris.
That was important.	Bha sin cudromach.
He is clearly a successful businessman.	Tha e soilleir gur e neach-gnìomhachais soirbheachail a th’ ann.
Unfortunately the text is not cheap.	Gu mì-fhortanach chan eil an teacsa saor.
But he could not stay at home.	Ach cha b’ urrainn dha fuireach aig an taigh.
I keep making bad decisions.	Bidh mi a’ cumail a’ dèanamh droch cho-dhùnaidhean.
She had a meeting, she told them.	Bha coinneamh aice, thuirt i riutha.
I really enjoyed doing that.	Chòrd sin rium a bhith a’ dèanamh sin.
I'm keeping an eye on it here.	Tha mi a’ cumail sùil air rudan an seo.
Save so many people.	Sàbhail uiread de dhaoine.
Cover was another issue.	Bha an còmhdach na chùis eile.
She came and sat down after a while.	Thàinig i na suidhe an dèidh beagan.
I recently finished that and enjoyed it.	Chrìochnaich mi sin o chionn ghoirid agus chòrd e rium.
You have never heard of such a thing.	Cha chuala sibh a leithid riamh.
This was correct.	Bha seo ceart.
Everything else is still here.	Tha a h-uile càil eile an seo fhathast.
I was just very careful to get a distance from the boat quickly.	Cha robh mi ach gu math faiceallach astar fhaighinn bhon bhàta gu sgiobalta.
We talked several long times.	Bhruidhinn sinn grunn thursan fada.
We want to support you in your struggle, in every way possible.	Tha sinn airson taic a thoirt dhut nad strì, anns a h-uile dòigh a tha comasach.
For this the state can request a return.	Airson seo faodaidh an stàit tilleadh iarraidh.
Plan ahead and don't miss it !.	Dealbhaich air adhart agus na caill e!.
This approach is the only correct one.	Is e an dòigh-obrach seo an aon dòigh cheart.
And of course it wasn't.	Agus gu dearbh cha robh.
Just because he's older is only after one thing.	Dìreach air sgàth gu bheil e nas sine chan eil e ach às deidh aon rud.
She loved nothing more than spending time with us.	Cha robh i dèidheil air dad a bharrachd air a bhith a’ cur seachad ùine còmhla rinn.
This includes your values, skills and vision.	Tha seo a’ toirt a-steach do luachan, sgilean agus lèirsinn.
The streets are dark, and friends are protected.	Tha na sràidean dorcha, agus bidh caraidean air an dìon.
There may have been something, but she did not see it.	Is dòcha gu robh rudeigin ann, ach cha robh i ga fhaicinn.
Did you know that he had the last dreams about this.	An robh fios agad gu robh na aislingean mu dheireadh aige mu dheidhinn seo.
The pain started about a month ago.	Thòisich am pian timcheall air mìos air ais.
We need your strength.	Feumaidh sinn do neart.
Very popular these days.	Gu math mòr-chòrdte na làithean seo.
Just the middle and long windows.	Dìreach na h-uinneagan meadhan is fada.
That put me back a bit.	Chuir sin air ais mi beagan.
It felt wonderful.	Bha i a’ faireachdainn mìorbhaileach.
And that will take some time.	Agus bheir sin beagan ùine.
I finished my record and got on the road.	Chrìochnaich mi mo chlàr agus chaidh mi air an rathad.
And it's about the army.	Agus tha e mu dheidhinn an airm.
My father spoke first.	Bhruidhinn m’ athair an toiseach.
This is true in some specific cases, but generally false.	Tha seo fìor ann an cuid de chùisean sònraichte, ach ceàrr san fharsaingeachd.
Things will come together if you want them to come together.	Thig cùisean còmhla ma tha thu airson gun tig iad còmhla.
None of them would be at this stage.	Cha bhiodh gin dhiubh aig an ìre seo.
It shows that we have grown as a team.	Tha e a’ sealltainn gu bheil sinn air fàs mar sgioba.
He is very pale.	Tha e uabhasach bàn.
In our opinion, this information is very important.	Nar beachd-sa, tha am fiosrachadh seo fìor chudromach.
Write as you wish.	Sgrìobh mar a thogras tu.
It should stay working as expected.	Bu chòir dha fuireach ag obair mar a bhiodh dùil.
I am not at all.	Chan eil mi idir.
It can be treated in a number of ways.	Faodar a làimhseachadh le grunn dhòighean.
I just want sex.	Tha mi dìreach ag iarraidh sex.
As you may have noticed, the late President had only two names.	Mar a dh’ fheumas tu a bhith air mothachadh, cha robh ach dà ainm aig a’ cheann-suidhe nach maireann.
The blood samples were taken as described above.	Chaidh na sampallan fala a ghabhail mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
My father was a teacher.	Bha m’ athair na thidsear.
She closed her eyes and shook her head.	Dhùin i a sùilean agus chrath i a ceann.
Maybe it should have started.	Is dòcha gum bu chòir a bhith air tòiseachadh.
You think you can do anything!	Tha thu a’ smaoineachadh gun urrainn dhut rud sam bith a dhèanamh !.
I've been trying to change the button setting.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn ri suidheachadh a’ phutan atharrachadh.
It was not like that before that night.	Cha robh e mar seo ron oidhche sin.
We are very strong.	Tha sinn gu math làidir.
Then wait two days.	An uairsin feitheamh dà latha.
God rests his soul.	Gabhaidh Dia fois d'a anam.
We will take what is given to us, he says.	Gabhaidh sinn na tha air a thoirt dhuinn, tha e ag ràdh.
Please help if you have seen.	Feuch an cuidich thu ma tha thu air fhaicinn.
Accordingly, you can choose your target.	A rèir sin, faodaidh tu an targaid agad a thaghadh.
We do things just the way we do it.	Bidh sinn a’ dèanamh rudan dìreach mar a dh’ fheumar a dhèanamh.
It is related to its spirit and nature.	Tha e co-cheangailte ri a spiorad agus a nàdar.
It is a popular family.	Tha e na theaghlach mòr-chòrdte.
Learning how to open myself up and let others love me.	Ag ionnsachadh mar a dh’ fhosglas mi mi fhìn agus leigeil le daoine eile gaol a thoirt dhomh.
Their eyes are wide open.	Tha na sùilean aca a’ tighinn fosgailte.
I would like to ask a fundamental political question.	Bu mhath leam ceist phoilitigeach bhunaiteach fhaighneachd.
This site was taken, however.	Chaidh an làrach seo a ghabhail, ge-tà.
But even when people get jobs, they are not well off.	Ach eadhon nuair a gheibh daoine obraichean, chan eil iad gu math dheth.
We explain this effect as follows.	Tha sinn a 'mìneachadh a' bhuaidh seo mar a leanas.
He wanted the night.	Bha e ag iarraidh na h-oidhche.
And the bone did not break the skin.	Agus cha do bhris an cnàimh an craiceann.
We will try to answer it in this book.	Feuchaidh sinn ri freagairt a thoirt dha anns an leabhar seo.
At a loss, he kept his arms out to his side.	Aig call, chùm e a ghàirdeanan a-mach gu a thaobh.
They did not share my concern.	Cha do roinn iad mo dhragh.
He is both a good player.	Tha e an dà dhòigh na chluicheadair math.
Finally, the people must support war.	Mu dheireadh, feumaidh na daoine taic a thoirt do chogadh.
The gun conversation was cool, too.	Bha an còmhradh gunna fionnar, cuideachd.
It is unique up to a sign.	Tha e sònraichte suas ri soidhne.
We love it and decided to move here.	Is toil leinn e agus co-dhùin sinn gluasad an seo.
The scene was shot in two captures.	Chaidh an sealladh a losgadh ann an dà ghlacadh.
The pain of leaving.	Am pian a bhith a 'fàgail.
Think of the point you want to make.	Smaoinich air a’ phuing a tha thu airson a dhèanamh.
I would be beaten and lost.	Bhithinn air mo bhualadh agus air mo chall.
, no.	, chan eil.
We're glad you're here !.	Tha sinn toilichte gu bheil thu an seo!.
Then she turned and walked back into the room.	An uairsin thionndaidh i agus choisich i air ais a-steach don t-seòmar.
I just did not know what to think.	Dìreach cha robh fios agam dè a smaoinichinn.
We give only a brief description here.	Chan eil sinn a’ toirt seachad ach tuairisgeul goirid an seo.
They were very good.	Bha iad uabhasach math.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha thu a’ dol.
Anger began to rise in me.	Thòisich fearg air èirigh annam.
There was something in his eyes.	Bha rudeigin na sùilean.
He did not appear to be in pain, but she could not be sure.	Cha robh coltas gu robh e ann am pian, ach cha b 'urrainn dhi a bhith cinnteach.
The code is below.	Tha an còd gu h-ìosal.
There is no need to make sense.	Chan eil feum air ciall fhaighinn.
It was a busy day.	B’ e latha trang a bh’ ann.
These decisions could be clinically significant.	Dh’ fhaodadh na co-dhùnaidhean sin a bhith cudromach gu clionaigeach.
It makes them stand up for others.	Tha e a 'toirt orra seasamh suas airson feadhainn eile.
You will find out fast enough.	Gheibh thu a-mach luath gu leòr.
The lights look fantastic from up here, you know, at night.	Tha na solais a’ coimhead mìorbhaileach bho shuas an seo, fhios agad, air an oidhche.
No cause was given for the cause of his death.	Cha deach adhbhar sam bith a thoirt seachad airson adhbhar a bhàis.
Or at least let my child have a chance to be one.	No co-dhiù leig le mo phàiste cothrom a bhith mar aon.
He is in conversation, for better and for worse.	Tha e ann an còmhradh, airson nas fheàrr agus nas miosa.
The correct values ​​are given here.	Tha na luachan ceart air an toirt seachad an seo.
Bad reason.	Droch adhbhar.
Previous models are good at one of these, but not both.	Tha modalan roimhe math air aon dhiubh sin, ach chan eil an dà chuid.
This is my version.	Is e seo an dreach agam.
This is not about sex.	Chan eil seo mu dheidhinn gnè.
That's why.	Ann an sin tha an adhbhar.
Relax there.	Gabh fois ann an sin.
Those are their rules, even if you know where it is.	Sin na riaghailtean aca, fiù 's ma tha fios agad càite a bheil e.
He stayed with her for another year.	Dh'fhuirich e còmhla rithe airson bliadhna eile.
The body type.	An seòrsa corp.
Share your thoughts with us.	Roinn do bheachdan leinn.
From here they travel by boat.	Às an seo bidh iad a 'siubhal air bàta.
Another course of treatment is forthcoming.	Tha cùrsa làimhseachaidh eile ri thighinn.
For them it probably isn't.	Dhaibhse is dòcha nach eil.
She was beautiful.	Bha i brèagha.
He never knew.	Cha robh fios aige a-riamh.
I'm not sure what this means.	Chan eil mi cinnteach dè tha seo a’ ciallachadh.
We do not share this concern in this case.	Chan eil sinn a 'co-roinn an dragh seo sa chùis seo.
It never worked, but that didn't stop me from trying.	Cha robh e a-riamh ag obair, ach cha do chuir sin stad orm bho bhith a’ feuchainn.
I have more responsibility for that than you.	Tha barrachd uallach orm airson sin na thusa.
Everything is quiet.	Tha a h-uile dad sàmhach.
This flow is expected to exceed the reading rate.	Thathas an dùil gum bi an sruth seo nas motha na an ìre leughaidh.
He then moved no more, to greet her back.	Cha do ghluais e an uairsin nas motha, gus fàilte a chuir oirre air ais.
I love writing.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh.
It was a pain.	B 'e pian a bh' ann.
The movement of materials was a particular problem, as the appearance was constantly changing.	Bha gluasad stuthan na dhuilgheadas sònraichte, oir bha an coltas ag atharrachadh gu cunbhalach.
But this is a very dangerous time.	Ach is e àm fìor chunnartach a tha seo.
Use that time.	Cleachd an ùine sin.
I've been following your job for a while.	Tha mi air a bhith a’ leantainn d’ obair airson ùine.
No wonder we are slow.	Chan iongnadh gu bheil sinn slaodach.
You should too.	Bu chòir dhut cuideachd.
That feels good.	Tha sin math a’ faireachdainn.
Maybe not going well tomorrow.	Is dòcha nach tèid gu math a-màireach.
I'm going to end that war.	Tha mi a’ dol a chuir stad air a’ chogadh sin.
It was hot, and we were on fire.	Bha e teth, agus bha sinn nar teine.
We broke up and went our separate ways.	Bhris sinn suas agus chaidh sinn ar dòighean fa leth.
Just get in the car and try to be here.	Dìreach faigh a-steach don chàr agus feuch gum bi thu an seo.
I just didn't understand why the movie was so funny.	Cha robh mi a 'tuigsinn carson a bha am film cho èibhinn.
He covered his nose with his hand.	Chòmhdaich e a shròn le a làimh.
Not that he needs it.	Chan e gu bheil feum aige air.
The door to the next room was pushed.	Bha an doras don ath sheòmar air a sparradh.
She hoped he would write real literature.	Bha i an dòchas gun sgrìobhadh e fìor litreachas.
I have done the research, believe me.	Tha mi air an rannsachadh a dhèanamh, creid mi.
You are blood, and blood means something to me.	Tha thu fuil, agus tha fuil a 'ciallachadh rudeigin dhomh.
To do that it has to be bad.	Airson sin a dhèanamh feumaidh e a bhith dona.
He hoped he didn't.	Bha e an dòchas nach robh.
Tonight in bed.	A-nochd anns an leabaidh.
Caring for my son.	Cùram airson mo mhac.
Results are presented on overall performance and design.	Tha toraidhean air an taisbeanadh air coileanadh agus dealbhadh iomlan.
Yes, it's okay.	Tha, tha e ceart gu leòr.
Well, watch out for that.	Uill, cùm sùil a-mach airson sin.
But he was not my husband.	Ach cha b’ esan an duine agam.
It was never my favorite.	Cha b’ e an rud as fheàrr leam a-riamh.
For a while now.	Airson greis a-nis.
It had to touch her mind.	B’ fheudar dha suathadh ri a h-inntinn.
I explained them and that's it.	Mhìnich mi iad agus sin e.
This wine had the most beautiful color.	Bha an dath a bu bhrèagha air an fhìon seo.
It may or may not be right.	Dh’ fhaodadh e a bhith gu math ceart, no nach eil.
I enjoyed the original series.	Chòrd an t-sreath tùsail rium.
I just wanted to make you strong and keep you safe.	Bha mi dìreach airson do dhèanamh làidir agus do chumail sàbhailte.
She says that no - one knows where it became extinct.	Tha i ag ràdh nach eil fios aig duine càite an deach e à bith.
Permission of the players does.	Tha cead nan cluicheadairean a 'dèanamh.
Nevertheless, her response is quantitative.	A dh'aindeoin sin, tha an fhreagairt aice air a thomhas.
He saw the whole thing.	Chunnaic e an rud gu lèir.
However, that's not how other people would see it.	Ach, chan ann mar sin a bhiodh daoine eile ga fhaicinn.
We can't take years to learn.	Chan urrainn dhuinn bliadhnaichean a thoirt airson ionnsachadh.
He had called earlier.	Bha e air gairm na bu tràithe.
Maybe it was even earlier.	Is dòcha gu robh e eadhon nas tràithe.
My tears make their way.	Nì mo dheòir an slighe.
There is no recovery to come.	Chan eil ath-bheothachadh ri thighinn.
All clients happy.	A h-uile neach-dèiligidh toilichte.
We could go anywhere and get a table.	Dh'fhaodamaid a dhol a dh'àite sam bith agus bòrd fhaighinn.
This is kind of a pressure on us.	Is e seo seòrsa de chuideam oirnn.
It's not a domestic job.	Chan e obair a-staigh a th’ ann.
It was just a reflection of him.	Bha e dìreach a’ sealltainn dheth.
Click on the download file at the bottom of this page.	Cliog air an fhaidhle luchdaich sìos aig bonn na duilleige seo.
It was not like that.	Cha robh e coltach ris.
There is a scale bar.	Tha bàr sgèile.
It is not designed to handle complex business data flows.	Chan eil e air a dhealbhadh gus sruth dàta gnìomhachais iom-fhillte a làimhseachadh.
It turns you on to look at sick people like that.	Bidh e gad thionndadh gus coimhead air daoine tinn mar sin.
One copy is correct from the other.	Tha aon leth-bhreac ceart den fhear eile.
Here is the recitation.	Seo an aithris.
She was still staring, and smiled again.	Bha i fhathast a 'coimhead, agus rinn i gàire a-rithist.
Follow his journey and help him.	Lean a thuras agus cuidich e.
Eventually someone thought she could make a difference.	Mu dheireadh bha cuideigin den bheachd gum faodadh i diofar a dhèanamh.
Better on some things.	Nas fheàrr air cuid de rudan.
He would join the others.	Bhiodh e a’ tighinn còmhla ris an fheadhainn eile.
And years go by.	Agus thèid bliadhnaichean seachad.
I'm not sure how to show this though.	Chan eil mi cinnteach ciamar a sheallas mi seo ge-tà.
God will take it away from us.	bheir Dia air falbh uainn e.
I can't live without this tool now.	Chan urrainn dhomh a bhith beò às aonais an inneal seo a-nis.
My parents and my friends thought this was magic.	Bha mo phàrantan agus mo charaidean den bheachd gur e draoidheachd a bha seo.
He made us take a lot out of himself at work.	Thug e oirnn tòrr e fhèin a thoirt air falbh aig an obair.
End of year.	Deireadh na bliadhna.
Although it should not have much practical impact.	Ged nach bu chòir mòran buaidh phractaigeach a bhith aige.
Hall appeared behind the bar.	Nochd Hall air cùl a’ bhàr.
I had said.	Bha mi air a ràdh.
The lie could be proven against you.	Dh’ fhaodadh a’ bhreug a bhith air a dhearbhadh nad aghaidh.
These are two different ideas.	B’ iad sin dà bheachd eadar-dhealaichte.
But keep the body, for the body has its own language.	Ach cumaibh an corp, oir tha a chainnt fhèin aig a’ bhodhaig.
He learned to do these things morning and night.	Dh'ionnsaich e na rudan seo a dhèanamh madainn is oidhche.
If not, the motion will be rejected.	Mura h-eil, thèid an gluasad a dhiùltadh.
You will know everything, and slowly you will begin to understand it.	Bidh fios agad air a h-uile càil, agus gu slaodach tòisichidh tu ga thuigsinn.
For some reason, he wanted to check my blood pressure.	Airson adhbhar air choireigin, bha e airson sùil a thoirt air mo chuideam-fala.
Don't leave me.	Na fàg mi.
Defend down the court.	Dìon sìos a 'chùirt.
The results were largely as above.	Bha na toraidhean gu ìre mhòr mar a bha gu h-àrd.
Some of the team will run for a while.	Bidh cuid den sgioba a’ ruith airson ùine.
She looked up and straight at me.	Sheall i suas agus dìreach orm.
He let go and started to get up.	Leig e a-mach e fhèin agus thòisich e air èirigh.
I let him down.	Leig mi sìos e.
I stayed but never returned.	Dh'fhuirich mi ach cha do thill e a-riamh.
He doesn't like children.	Cha toil leis clann.
Last year, they had not been through that experience.	An-uiridh, cha robh iad air a bhith tron ​​​​eòlas sin.
To limit some additional damage.	Gus beagan milleadh a bharrachd a chuingealachadh.
You know, you killed your fair share.	Tha fios agad air, mharbh thu do chuibhreann cothromach.
We need to help them.	Feumaidh sinn an cuideachadh.
In hindsight, that's what it takes.	A’ smaoineachadh air ais, is e sin a dh’ fheumas a bhith.
She never looked at him.	Cha do choimhead i a-riamh air.
So the place wasn't as bad as people said it was.	Mar sin cha robh an t-àite cho dona sa bha daoine ag ràdh a bha e.
He just had to keep going.	B’ fheudar dha seo a chumail a-nis.
They may have lost family members, children.	Is dòcha gu bheil iad air buill teaghlaich, clann a chall.
If incorrect, the tests failed in this way.	Ma tha e ceàrr, dh'fhàillig na deuchainnean san dòigh seo.
I want to believe that.	Tha mi airson a chreidsinn gu bheil.
You have been kind to me.	Tha thu air a bhith coibhneil rium.
You can identify who your employees are rock stars.	Faodaidh tu aithneachadh cò an luchd-obrach agad a tha nan rionnagan creige.
The study designed and discussed the findings.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus bheachdaich iad air na toraidhean.
She was home.	Bha i dhachaigh.
It's like our emotions.	Tha e coltach ris na faireachdainnean againn.
But to be honest, it was not like his pace, either.	Ach a bhith onarach, cha robh e coltach ris an astar aige, nas motha.
Expect to find everything.	An dùil a h-uile dad a lorg.
Please accept these books as a gift from my class.	Feuch an gabh thu ris na leabhraichean seo mar thiodhlac bhon chlas agam.
And to live their quiet life ever since.	Agus a bhith beò am beatha shàmhach bhon uair sin.
So that is it.	Mar sin tha sin.
It's a very simple test, a very good test.	Is e deuchainn gu math sìmplidh a th’ ann, deuchainn fìor mhath.
She's happy, she said.	Tha i toilichte, thuirt i.
Field base, come on.	Bonn achaidh, thig a-steach.
He knows you are going to regenerate.	Tha fios aige gu bheil thu gu bhith a’ dèanamh ath-bheothachadh.
But what will they look like ?.	Ach cò ris a bhios iad coltach?.
It will be interesting to see the audience.	Bidh e inntinneach an luchd-èisteachd fhaicinn.
This is my favorite time of the day.	Is e seo an àm den latha as fheàrr leam.
There is no charge for you.	Chan eil cosgais ann dhut.
So much more.	Mar sin mòran a bharrachd.
We are afraid you will fall in love.	Tha eagal oirnn gun tuit thu ann an gaol.
Of the sound of her tears the day she returned.	De fhuaim a deòir an latha a thill i.
The others, it depends.	An fheadhainn eile, tha e an urra.
Both of you will improve by doing this.	Leasaichidh an dithis agaibh le bhith a’ dèanamh seo.
The reason for this is not clear.	Chan eil adhbhar seo soilleir.
She starts to run towards the sound.	Tha i a’ tòiseachadh a’ ruith a dh’ionnsaigh an fhuaim.
But something changed your mind.	Ach thug rudeigin ort d’ inntinn atharrachadh.
Whatever comes.	Ge bith dè a thig.
However, the right emotional brain may not welcome the experience.	Ach, is dòcha nach cuir an eanchainn cheart tòcail fàilte air an eòlas.
This figure is certainly much higher now.	Tha am figear seo gu cinnteach tòrr nas àirde a-nis.
And it was good to watch her too.	Agus bha i math a bhith a’ coimhead oirre cuideachd.
My skin burned.	Loisg mo chraiceann.
There are four issues.	Tha na ceithir cùisean.
There's something about it, it's like a close fit.	Tha rudeigin mu dheidhinn, tha e coltach ri fit faisg.
The direct method is performed in the following manner.	Tha an dòigh dhìreach air a dhèanamh anns an dòigh a leanas.
The proof goes something like this.	Tha an dearbhadh a’ dol rudeigin mar seo.
I can't take pictures.	Chan urrainn dhomh dealbhan a thogail.
I am not one of the players.	Chan e mise aon de na cluicheadairean.
In my family, it means talking.	Anns an teaghlach agam, tha e a’ ciallachadh bruidhinn.
You need to have a horse that runs the race.	Feumaidh each a bhith agad a ruitheas an rèis.
They love customs.	Tha iad dèidheil air cleachdaidhean.
Aig bar.	Aig bar.
And for the most part he walked that road alone.	Agus bha e a’ coiseachd an rathaid sin leis fhèin airson a’ mhòr-chuid.
But it is still interesting.	Ach tha e fhathast inntinneach.
Great for any home or office.	Fìor mhath airson dachaigh no oifis sam bith.
We moved into the store and parted.	Ghluais sinn a-steach don stòr agus dhealaich sinn.
She thought she would get better for a while.	Bha i a’ smaoineachadh gum fàsadh i na b’ fheàrr airson ùine.
We have survived.	Tha sinn air tighinn beò.
That was their plan.	B’ e sin am plana aca.
Towards the stars.	A dh'ionnsaigh nan rionnagan.
Down it comes.	Sìos thig e.
We got really friendly again.	Fhuair sinn fìor chàirdeil a-rithist.
The boy died at the hospital.	Bhàsaich am balach san ospadal.
They create art on the spot.	Bidh iad a’ cruthachadh ealain san spot.
By this time, he had become too attached.	Ron àm seo, bha e air fàs ro cheangal.
It's next to our front door.	Tha e ri taobh an dorais aghaidh againn.
They get out of your way.	Bidh iad a 'faighinn a-mach às do shlighe.
I’m glad you were there to help the little one.	Tha mi toilichte gu robh thu ann airson am fear beag a chuideachadh.
It seemed to make sense.	Bha e coltach gun robh e a’ ciallachadh.
It was like chicken fat.	Bha e coltach ri geir cearc.
The answer is few.	Chan eil am freagairt mòran.
A little rain may help.	Is dòcha gun cuidich beagan uisge.
Records are under review.	Tha clàran fo sgrùdadh.
So again, as a football, my religion was as a boy.	Mar sin a-rithist, mar bhall-coise b’ e mo chreideamh mar bhalach.
Peace on earth and goodwill to men.	Sith air thalamh agus deadh-ghean do dhaoinibh.
They were up there over there.	Bha iad shuas an sin thall.
I'm so weird.	Tha mi neònach mar sin.
The darkness began to disappear.	Thòisich an dorchadas air falbh.
We got in trouble several times.	Fhuair sinn ann an trioblaid grunn thursan.
I really try to keep in touch with my family and friends.	Bidh mi dha-rìribh a’ feuchainn ri bhith ann an conaltradh le mo theaghlach is mo charaidean.
Not for people anyway.	Chan ann airson daoine co-dhiù.
They then work and talk like that.	Bidh iad an uairsin ag obair agus a’ bruidhinn mar sin.
I wasn't listening all the time.	Cha robh mi ag èisteachd fad na h-ùine.
At this point it seemed very sad to be caught.	Aig an àm seo bha coltas uamhasach duilich air bàs a ghlacadh.
I just do not know why.	Dìreach chan eil fhios agam carson.
Plants he had never tasted before.	Lusan nach do chòrd e a-riamh roimhe.
That is not to say that you may not experience such things.	Chan eil sin ri ràdh gur dòcha nach cuir thu eòlas air rudan mar sin.
My tears are bigger and better than your tears.	Tha mo dheòir nas motha agus nas fheàrr na na deòir agad.
We answer this in the negative.	Bidh sinn a 'freagairt seo anns an àicheil.
You just did it.	Rinn thu dìreach e.
They are not using enough gas.	Chan eil iad a 'cleachdadh gas gu leòr.
Good protective equipment.	Uidheam dìon math.
I never said you have to stay in bed.	Cha tuirt mi a-riamh gum feum thu fuireach anns an leabaidh.
Nobody knew that.	Cha robh fios aig duine air sin.
Someone is like.	Tha cuideigin coltach.
I was reading and the time was up.	Bha mi a’ leughadh agus bha an ùine dìreach air a dhol seachad.
I might get used to it one day.	Is dòcha gum faigh mi feum air a shon aon latha.
They are both tired.	Tha an dithis sgìth.
There were so many others around us getting worse.	Bha uimhir eile timcheall oirnn a’ dèanamh na bu mhiosa.
We review this mixed issue of law and truth for free.	Bidh sinn a’ dèanamh lèirmheas an-asgaidh air a’ chùis mheasgaichte seo de lagh is fìrinn.
We take care of each other.	Bidh sinn a 'gabhail cùram dha chèile.
Or that something is changing it.	No gu bheil rudeigin ga atharrachadh.
You can only say what you saw.	Chan urrainn dhut ach na chunnaic thu a ràdh.
I mean not really.	Tha mi a 'ciallachadh nach eil dha-rìribh.
It had to be fast.	Dh’fheumadh e a bhith luath.
Consider the following map.	Beachdaich air a’ mhapa a leanas.
At that time.	Aig an àm sin.
But for a moment he sat up.	Ach dìreach airson mionaid shuidh e suas.
My old man let it down.	Leig mo sheann duine sìos e.
That is right and clear.	Tha sin ceart agus soilleir.
He just had to be patient to get out of this.	B’ fheudar dha a bhith foighidneach gus am faigheadh ​​e a-mach à seo.
The leg was still there.	Bha a’ chas ann fhathast.
It's good to bring them in.	Tha e math a bhith gan toirt a-staigh.
The argument is well accepted.	Tha an argamaid air a dheagh ghabhail.
I really like this picture.	Is fìor thoigh leam an dealbh seo.
He had his rules.	Bha na riaghailtean aige.
It's his car.	Is e an càr aige.
Below is what we have.	Gu h-ìosal tha na tha againn.
There are several lines of evidence that support this argument.	Tha grunn loidhnichean fianais a’ toirt taic don argamaid seo.
I had to hide.	Bha agam ri falach.
He wanted me to respect them.	Bha e airson gum biodh spèis agam dhaibh.
But the point is, you can keep it secret from the public.	Ach is e a’ phuing, faodaidh tu a chumail dìomhair bhon phoball.
It really came to me.	Thàinig e gu fìor dhomh.
There, we were able to do some research.	An sin, b 'urrainn dhuinn sgrùdadh a dhèanamh.
Learn more and access your free account.	Ionnsaich tuilleadh agus faigh a-mach do chunntas an-asgaidh.
I can't build on my work.	Chan urrainn dhomh togail air an obair agam.
The couple does not move.	Chan eil a 'chàraid a' gluasad.
I also have a daughter.	Tha nighean agam cuideachd.
Growth controls will remain.	Bidh smachdan fàis fhathast ann.
I do not throw customers out on the street.	Cha bhith mi a’ tilgeil luchd-ceannach a-mach air an t-sràid.
Parts of them are good.	Tha pàirtean dhiubh math.
His cause was found to be injured.	Fhuaireadh adhbharachadh a leòn.
That is exactly what we see today.	Is e sin dìreach a chì sinn an-diugh.
I've been asking for a number of years what it means.	Tha mi air a bhith a’ faighneachd airson grunn bhliadhnaichean dè tha e a’ ciallachadh.
This is all true, and it does not matter.	Tha seo uile fìor, agus chan eil e gu diofar.
They have done this many times.	Is iomadh uair a rinn iad seo.
The test is easy, and quick to do and score.	Tha an deuchainn furasta, agus luath ri dhèanamh agus ri sgòr.
Look for the patterns.	Coimhead airson na pàtranan.
He does not want the skies.	Chan eil e ag iarraidh na speuran.
Our boys usually go to bed when they're ready.	Mar as trice bidh na balaich againn a’ dol dhan leabaidh nuair a bhios iad deiseil.
It's right on time, of course.	Tha e ceart ann an àm, gu dearbh.
Not to keep anyone out, but to keep herself inside.	Gun neach a chumail a mach, ach i fein a chumail a stigh.
Here it is.	Seo e.
Thank you for the article.	Tapadh leibh airson an artaigil.
This, however, is not true.	Chan eil seo, ge-tà, fìor.
It is a story not just about fire but water.	Is e sgeulachd a th’ ann chan ann a-mhàin mu theine ach uisge.
Something like the following code.	Rudeigin mar an còd a leanas.
He felt the girl's hand on his arm.	Dh’fhairich e làmh na h-ìghne air a ghàirdean.
Of course it is.	Gu dearbh tha e.
Sorry if it's a bit long.	Duilich ma tha e caran fada.
Everyone had a great time.	Bha deagh àm aig a h-uile duine.
He looked in front of the shop, at the door.	Sheall e air beulaibh a’ bhùth, aig an doras.
She enjoyed the old ways of doing things.	Chòrd na seann dòighean rithe air rudan a dhèanamh.
I love football.	Tha gaol agam air ball-coise.
It felt like he had a fire in his chest.	Bha e a’ faireachdainn mar gu robh teine ​​​​na bhroilleach aige.
Everything was very quiet.	Bha a h-uile dad gu math sàmhach.
That means my stomach is pretty much back to normal.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil mo stamag gu ìre mhòr air ais gu àbhaisteach.
Just take their time.	Dìreach gabh an ùine aca.
Not the rule of law.	Chan e riaghailt an lagha.
The vision shared between these two creative teams is similar.	Tha an lèirsinn a tha air a roinn eadar an dà sgioba cruthachail seo mar an ceudna.
Somewhere it had never been before.	An àiteigin nach robh e a-riamh roimhe.
I do not sweeten.	Chan eil mi a' dèanamh milis.
You have to lose your head and get angry at least once.	Feumaidh tu do cheann a chall agus fàs feargach co-dhiù aon turas.
It is a criminal offense in the eyes of the law.	Tha e na ghnìomh eucorach ann an sùilean an lagha.
The fourth step tells you where to drive.	Tha an ceathramh ceum ag innse dhut càite an dràibheadh ​​​​e.
Stand forward.	Seas air adhart.
So that's probably not the best logic.	Mar sin, is dòcha nach e sin an loidsig as fheàrr.
They just want a better life.	Tha iad dìreach ag iarraidh beatha nas fheàrr.
You were wrong with me.	Bha thu ceàrr ormsa.
He was like her own father.	Bha e coltach ri a h-athair fhèin.
You love that baby.	Tha gaol agad air an leanabh sin.
This book is especially for you.	Tha an leabhar seo gu sònraichte dhutsa.
But business is better than ever.	Ach tha gnìomhachas nas fheàrr na bha e a-riamh.
I will not say it here.	Chan abair mi an seo e.
Of course, much more can be said.	Gu dearbh, faodar tòrr a bharrachd a ràdh.
Many have given up.	Tha mòran air leigeil seachad.
Something else went wrong.	Chaidh rudeigin eile ceàrr.
We talked and that was about it.	Bhruidhinn sinn agus bha sin mu dheidhinn.
They kill or injure thousands of people every year.	Bidh iad a’ marbhadh no a’ goirteachadh mìltean de dhaoine gach bliadhna.
There would be nothing to understand.	Cha bhiodh dad ri thuigsinn.
She's trying to figure out if she should tell him something or not.	Tha i a’ feuchainn ri co-dhùnadh am bu chòir dhi rudeigin innse dha no nach eil.
It appears inside my personal driver.	Tha e a’ nochdadh taobh a-staigh mo dhràibhear pearsanta.
This is big, big stuff.	Is e stuth mòr, mòr a tha seo.
I am a little short on faith in that regard.	Tha mi rud beag goirid air creideamh a thaobh sin.
I reached the corner.	Ràinig mi an oisean.
She asked staff if she could do anything for them.	Dh'fhaighnich i don luchd-obrach am b' urrainn dhi dad a dhèanamh dhaibh.
Of course it’s not easy and you have to put it into the work.	Gu dearbh chan eil e furasta agus feumaidh tu a chuir a-steach don obair.
I killed him as a man, brother.	Mharbh mi e mar dhuine, bràthair.
There was no food in the house.	Cha robh biadh sam bith anns an taigh.
She'm sure no one noticed in his big hospital.	Tha i cinnteach nach do mhothaich duine san ospadal mòr aige.
They take care of all the responsibilities of their client.	Bidh iad a’ gabhail cùram de gach uallach a tha aig an neach-dèiligidh aca.
The time had come for him to stop.	Bha ùine air tighinn gu stad dha.
It cannot be shown as any other city.	Chan urrainnear a shealltainn mar bhaile-mòr sam bith eile.
I went to a quiet place, and called my doctor.	Chaidh mi gu àite sàmhach, agus ghairm mi mo dhotair.
Let yourself experience success.	Leig thu fhèin eòlas fhaighinn air soirbheachas.
No matter how your website is built, we support all types.	Ge bith ciamar a thèid an làrach-lìn agad a thogail, bidh sinn a’ toirt taic do gach seòrsa.
Brown for conversations.	Brown airson còmhraidhean.
Weapons are a kind of mystery.	Tha armachd na sheòrsa de dhìomhaireachd.
And it’s amazing.	Agus tha e iongantach.
It was still there, just a short distance away.	Bha e fhathast ann, dìreach astar goirid air falbh.
That's not even uncommon.	Chan eil sin eadhon neo-àbhaisteach.
Nice and simple.	Nice agus sìmplidh.
We want to make it stand.	Tha sinn airson toirt air seasamh.
We need the water.	Feumaidh sinn an t-uisge.
You are a child.	'S e leanabh a th' annad.
They can suggest someone to talk to.	Faodaidh iad cuideigin a mholadh airson bruidhinn riut.
You just can't want it right away.	Chan urrainn dhut dìreach a bhith ga iarraidh air falbh.
The movement of a bar is determined on the same ground.	Tha an gluasad aig bàr air a cho-dhùnadh air an aon talamh.
It does happen, though.	Tha e a’ tachairt, ge-tà.
He didn't care what he thought.	Cha robh dragh aige dè a bha duine a’ smaoineachadh air.
His chest burned.	Loisg a bhroilleach.
Everyone knew he would be there.	Bha fios aig a h-uile duine gum biodh e ann.
The figures are clear and well presented.	Tha na figearan soilleir agus air an deagh thaisbeanadh.
Thank you for your kind offer to meet.	Tapadh leibh airson do thairgse coibhneil airson coinneachadh.
Now do an admirable job and keep records of everything.	A-nis dèan obair ionmholta agus cùm clàran de gach nì.
Or two minutes.	No dà mhionaid.
So many options.	Uiread de roghainnean.
We will never see any of the faces.	Chan fhaic sinn gin de na h-aghaidhean gu bràth.
No wonder you tell.	Chan iongnadh nach innis thu.
I need to take some time to talk to you.	Feumaidh mi beagan ùine a dhèanamh airson bruidhinn riut.
It was never down there.	Cha robh riamh shìos ann.
But she is white.	Ach tha i geal.
We have gas.	Tha gas againn.
One false move can have serious side effects.	Dh’ fhaodadh droch bhuaidh a bhith aig aon ghluasad meallta.
No sooner did they.	Cha luaithe rinn iad.
You do this with a huge selection of eye pictures.	Bidh thu a 'dèanamh seo le taghadh mòr de dhealbhan sùla.
I can sleep on the floor.	Is urrainn dhomh cadal air an làr.
I thought he was going to die when he joined me last week.	Bha mi a’ smaoineachadh gum bàsaicheadh ​​e nuair a thàinig e còmhla rium an t-seachdain sa chaidh.
The stock market fluctuated.	Bha a’ mhargaidh stoc a’ gluasad eadar còmhnard agus sìos.
Fight but they are still friendly after that.	Dèan sabaid ach tha iad fhathast càirdeil ri chèile às deidh sin.
Letters carry a lot of weight.	Bidh litrichean a’ giùlan mòran a bharrachd cuideam.
Fear is what the system can do for you.	Is e eagal dè as urrainn don t-siostam sin a dhèanamh dhut.
Of course, there is a difference in how the coffee is made.	Gu dearbh, tha eadar-dhealachadh ann mar a tha an cofaidh air a dhèanamh.
I did not know what to do.	Cha robh fios agam dè a nì mi.
Back with her husband.	Air ais leis an duine aice.
More importantly, his song selection is excellent.	Nas cudromaiche, tha an taghadh òrain aige sàr-mhath.
For most of my career, at least.	Airson a’ mhòr-chuid de mo chùrsa-beatha, co-dhiù.
As well as an engine.	A bharrachd air einnsean.
I want to read it again.	Tha mi airson a leughadh a-rithist.
They don't want to at all.	Chan eil iad ag iarraidh idir.
All you have to do is be afraid of pain.	Chan eil agad ach a bhith fo eagal pian.
That threw me.	Thilg sin mi.
There are three of us running.	Tha triùir againn a’ ruith.
He stood behind her.	Sheas e air a cùlaibh.
Then the people next door gave us a beautiful dinner set.	An uairsin thug na daoine an ath dhoras dhuinn seata dìnnear brèagha.
So that part shouldn’t be there.	Mar sin cha bu chòir am pàirt sin a bhith ann.
Go down the hole and learn, boys.	Theirig sìos an toll agus ionnsaich, a bhalaich.
Don't hesitate to join us.	Na bi leisg a thighinn còmhla rinn.
But it's a big responsibility, for such a young man.	Ach ’s e uallach mòr a th’ ann, airson fear cho òg.
He knew what could happen in the ring.	Bha fios aige dè dh’ fhaodadh tachairt anns an fhàinne.
This is the greatest success that can happen.	Is e seo an soirbheachas as motha as urrainn tachairt.
Rud dona.	Rud dona.
King and take it one more step up.	Rìgh agus gabh e aon cheum eile suas.
There was better food over there.	Bha biadh na b’ fheàrr thall an sin.
He says once we get married by running, everything will be fine.	Tha e ag ràdh aon uair ‘s gum pòsadh sinn le bhith a’ ruith, bidh a h-uile dad gu math.
It's so simple.	Tha e cho sìmplidh.
Just a brief example is given below.	Tha dìreach eisimpleir goirid air a thoirt seachad gu h-ìosal.
This step is included to remove more negative hard samples.	Tha an ceum seo air a ghabhail a-steach gus tuilleadh sampallan cruaidh àicheil a thoirt air falbh.
He pushed open the door, and we went into the control room.	Phut e an doras fhosgladh, agus chaidh sinn a-steach don t-seòmar smachd.
The goal has been reached.	Tha an amas air a ruighinn.
They do not want to take advantage of it anymore.	Chan eil iad airson cothrom a ghabhail air tuilleadh.
Oh, god, hell.	O, dhia, ifrinn.
You have no choice.	Chan eil roghainn agad.
We got a job for us.	Fhuair sinn obair dhuinn.
I think this is not the best way to solve the problem.	Tha mi a’ smaoineachadh nach e seo an dòigh as fheàrr air an duilgheadas fhuasgladh.
Get involved at work.	A dhol an sàs aig an obair.
He was going to war soon.	Bhiodh e a’ dol a chogadh a dh’ aithghearr.
She does not wear her hair down.	Cha bhith i a’ caitheamh a falt sìos.
Property was also generally sold out and unoccupied.	Cuideachd san fharsaingeachd chaidh togalaichean a reic agus cha robh daoine a’ fuireach ann.
It doesn't happen in a matter of seconds.	Chan eil e a’ tachairt ann am beagan dhiog.
You did not return my calls.	Cha do thill thu mo ghairmean.
But if so.	Ach ma tha.
And she did not come.	Agus cha tàinig i.
We have a number of reasons for that.	Tha grunn adhbharan againn mar sin.
We just eat twice as much.	Bidh sinn dìreach ag ithe a dhà uimhir.
I can just enjoy it.	Is urrainn dhomh dìreach tlachd fhaighinn.
He never wanted this moment to end.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh gun tigeadh am mionaid seo gu crìch.
I lay down beside her.	laigh mi ri a taobh.
Church for his critical reading of the manuscript.	Eaglais airson an leughadh breithneachail a rinn e air an làmh-sgrìobhainn.
But you can prepare.	Ach faodaidh tu ullachadh.
Yes, that's the way it is called.	Seadh, sin mar a theirear ris.
And to be honest, that's what works for me.	Agus a bhith onarach, is e sin a tha ag obair dhòmhsa.
When you need it just pick it up.	Nuair a dh'fheumas tu e dìreach tagh e.
We have nothing against it.	Chan eil dad againn na aghaidh.
You can move on now.	Faodaidh tu gluasad air adhart a-nis.
Also, we'll see here.	Cuideachd, chì sinn an seo.
He shook, and rose from his chair.	Chrath e, agus dh'èirich e às a chathair.
Put me on the waiting list.	Cuir mi air an liosta feitheimh.
I came here in the last three years.	Thàinig mi gu seo taobh a-staigh nan trì bliadhna a dh’ fhalbh.
We hide them in different places.	Cuiridh sinn am falach iad ann an diofar àiteachan.
I did it like that.	Rinn mi e coltach mar sin.
We work with you.	Bidh sinn ag obair còmhla ribh.
Miss getting lost.	Miss a 'dol air chall.
I will take that.	Gabhaidh mi sin.
I want seven minutes and do it in five.	Bidh mi ag iarraidh seachd mionaidean agus ga dhèanamh ann an còig.
He tried to stand up but remained in his chair.	Dh’fheuch e ri seasamh ach dh’fhuirich e air a’ chathair.
Just keep it.	Dìreach cùm e.
May there be blood on us and on our children.	Biodh fhuil oirnne agus air ar cloinn.
I was not sure how to play it.	Cha robh mi cinnteach ciamar a chluicheadh ​​​​e e.
The greatest threat to world peace.	An cunnart as motha do shìth an t-saoghail.
The investigation lasted three years.	Mhair an rannsachadh trì bliadhna.
Most of my classes are still relevant to me today.	Tha a’ mhòr-chuid de na clasaichean agam fhathast buntainneach dhòmhsa an-diugh.
But no one could do better either.	Ach cha b’ urrainn duine a dhèanamh nas fheàrr nas motha.
I finally caught my breath and needed a glass of water.	Bha mi mu dheireadh air m’ anail a ghlacadh agus bha feum agam air glainne uisge.
It is not enough.	Chan eil e gu leòr.
We are not what they are after.	Chan eil sinn mar a tha iad às deidh.
The target was again low and away.	Bha an targaid a-rithist ìosal agus air falbh.
We were soon called to a smaller waiting room.	Ann an ùine ghoirid chaidh ar gairm gu seòmar feitheimh nas lugha.
But then the radio started playing it.	Ach an uairsin thòisich an rèidio ga chluich.
He pulled the door closed.	Tharraing e an doras dùinte.
The door begins to open.	Tha an doras a 'tòiseachadh a' fosgladh.
Just answer the question.	Dìreach freagair a’ cheist.
There is a small shop left.	Tha bùth bheag air fhàgail.
Their direction had changed, but he was not sure how.	Bha an stiùireadh aca air atharrachadh, ach cha robh e cinnteach ciamar.
The man turned in a silent voice and smiled at him.	Thionndaidh an duine leis an guth sàmhach agus rinn e gàire air.
Sometimes children don't need any help and sometimes they need a lot.	Uaireannan chan fheum clann cuideachadh sam bith agus uaireannan bidh feum aca air tòrr.
You have to test if it works here.	Feumaidh tu feuchainn a bheil e ag obair an seo.
Well, those who choose, anyway.	Uill, an fheadhainn a roghnaicheas, co-dhiù.
They will never return to the site.	Cha tèid iad air ais chun làraich gu bràth.
It should move either this week or next.	Bu chòir dha a bhith a’ gluasad an dàrna cuid an t-seachdain seo no an ath-sheachdain.
Her answer is clearly most accountable.	Tha am freagairt as cunntachaile aice, gu soilleir.
His escape was going to be completely his own.	Bha an teicheadh ​​​​aige gu bhith gu tur leis fhèin.
I surprised myself with what is possible if you want something bad enough.	Chuir mi iongnadh orm fhìn leis na tha comasach ma tha thu ag iarraidh rudeigin dona gu leòr.
I took his word for it.	Thug mi air a fhacal e.
I would never have done that at home.	Cha bhithinn a-riamh air sin a dhèanamh aig an taigh.
I saw the worst of people.	Chunnaic mi an fheadhainn as miosa de dhaoine.
He wanted to find extra food and drink on his own.	Bha e airson biadh is deoch a bharrachd a lorg leis fhèin.
The evidence suggests otherwise.	Tha an fhianais a’ nochdadh a chaochladh.
Very physical game.	Gèam gu math corporra.
This was a surprise.	Bha seo na iongnadh.
And now we know that the same thing happens with fathers.	Agus a-nis tha fios againn gu bheil an aon rud a’ tachairt le athraichean.
Even for smaller items.	Fiù 's airson rudan nas lugha.
But the world has changed in a very short time.	Ach tha an saoghal air atharrachadh ann an ùine gu math goirid.
As there were no questions from the others he took them back to camp.	Leis nach robh ceistean sam bith bhon fheadhainn eile thug e air ais don champa iad.
At the front, his social life was confined to his unit.	Aig an aghaidh, bha an saoghal sòisealta aige cuingealaichte ris an aonad aige.
So you have to look at your feet.	Mar sin feumaidh tu coimhead air do chasan.
My husband has no feelings or understanding.	Chan eil faireachdainnean no tuigse aig an duine agam.
Well, it was good to see you.	Uill, bha e math d’ fhaicinn.
Bring your knees up to the top of the table.	Thoir do ghlùinean suas gu mullach a 'bhùird.
She is not worried about whether she should take off her clothes.	Chan eil dragh oirre am bu chòir dhi a h-aodach a leigeil dheth.
I thought you might like to give it a try.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum bu toil leat feuchainn.
No, it's not perfect.	Chan e, chan eil e foirfe.
This will help him or her to understand the topic better.	Bheir seo air no dhi an cuspair a thuigsinn nas fheàrr.
There was the sexual stuff and there was the silver stuff.	Bha an stuth gnèitheasach ann agus bha an stuth airgid ann.
It's great that my reading training was so heavy.	Tha e glè mhath gu robh an trèanadh leughaidh agam cho trom.
Television reports and radio shows.	Aithisgean telebhisean agus taisbeanaidhean rèidio.
I did the same.	Rinn mi an aon rud.
It meant nothing.	Cha robh e a’ ciallachadh dad.
You have to have a political program.	Feumaidh prògram poilitigeach a bhith agad.
People can't even see what they are.	Chan urrainn dha daoine eadhon faicinn dè a th’ annta.
This is the way of this world.	Is e seo dòigh an t-saoghail seo.
She would do all she could to protect the man she loved.	Dhèanadh i nas urrainn dhi gus an duine air an robh i an gaol a dhìon.
I'll just tell him.	Bidh mi dìreach ag innse dha.
Speaking of impact.	A 'bruidhinn air buaidh.
She went to the window.	Chaidh i chun na h-uinneige.
He lost his own human life.	Chaill e a bheatha dhaonna fhèin.
She did her job perfectly and was hardworking and understanding.	Rinn i an dreuchd aice fhèin gu tur agus bha i cruaidh agus tuigseach.
If we want our money, we have to be patient.	Ma tha sinn ag iarraidh ar n-airgead, feumaidh sinn a bhith foighidneach.
No one looked our way.	Cha tug aon aghaidh sùil air ar slighe.
Something was holding her back.	Bha rudeigin ga cumail air ais.
They are scared and they should be.	Tha an t-eagal orra agus bu chòir dhaibh a bhith.
More resources many online resources.	Barrachd ghoireasan mòran ghoireasan air-loidhne.
I also used this service for interviews.	Chleachd mi an t-seirbheis seo airson agallamhan cuideachd.
On either side of him stood the girl's parents.	Air gach taobh dheth sheas pàrantan na h-ìghne.
Below is an amazing view.	Gu h-ìosal tha sealladh iongantach.
He may have been a man.	Dh’ fhaodadh gur e duine a bh’ ann.
Come on, let's take a look at it together.	Thig, leig dhuinn sùil a thoirt air còmhla.
This is the best place to face them and shut them down.	Is e seo an t-àite as fheàrr airson aghaidh a thoirt orra agus an dùnadh sìos.
This is consistent with our data.	Tha seo co-chòrdail ris an dàta againn.
It was a game for her.	B’ e geama a bh’ ann dhi.
Maybe I need to move over there.	Is dòcha gu feum mi gluasad a-null an sin.
She had refused to say why.	Bha i air diùltadh innse carson.
We will be sorry to part with it.	Bidh sinn duilich dealachadh ris.
There was a long silence.	Bha sàmhchair fada ann.
Despite missing some features, it felt good in my hands.	A dh 'aindeoin cuid de fheartan a chall, bha e a' faireachdainn math nam làmhan.
I have to resist.	Feumaidh mi cur an aghaidh.
But the voice was different this time.	Ach bha an guth eadar-dhealaichte an turas seo.
Most people had a good time staying at home that night.	Bha deagh chiall aig a’ mhòr-chuid fuireach aig an taigh an oidhche sin.
This is used as an example for employees.	Tha seo ga chleachdadh mar eisimpleir airson luchd-obrach.
He's going to be my favorite.	Tha e gu bhith na fhear as fheàrr leam.
It's weird in such a young man.	Tha e neònach ann an duine cho òg.
It had to be sold.	B’ fheudar a reic.
Data analysis is ongoing.	Tha mion-sgrùdadh dàta a’ dol air adhart.
She says thank you when he helped her.	Tha i ag ràdh tapadh leat nuair a chuidich e i.
It looked like a train had just left.	Bha e coltach gun robh trèana dìreach air falbh.
He needs me for just one more season.	Feumaidh e mi airson dìreach aon ràithe eile.
I like coffee.	Is toil leam cofaidh.
Every meal was better than the last.	Bha a h-uile biadh na b’ fheàrr na am fear mu dheireadh.
I had no control over myself then.	Cha robh smachd agam orm fhìn an uairsin.
They were kept under the key and destroyed.	Chaidh an cumail fon iuchair agus chaidh a sgrios.
I’m not completely silent about it at all.	Chan eil mi gu tur sàmhach mu dheidhinn idir.
Then one day he had decided to share a decision with a friend.	An uairsin aon latha bha e air co-dhùnadh a roinn le caraid.
Then read a little more.	An uairsin, leugh beagan a bharrachd.
He was shot once in the head.	Chaidh a losgadh uair sa cheann.
I like clean air, clean water.	Is toil leam èadhar glan, uisge glan.
Whatever you want.	Ge bith dè a thogras tu.
She got up.	Dh’èirich i.
Oh he did, he did.	O rinn e, rinn e.
They didn't see me.	Chan fhaca iad mi.
Once many return happy.	Aon uair 's gu bheil mòran tilleadh toilichte.
They both accepted it.	Ghabh an dithis ris.
That means there is no element of surprise.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil eileamaid de dh’ iongnadh ann.
I tend to lead.	Tha mi buailteach a bhith a 'stiùireadh.
I'm not surprised.	Chan eil mi a’ cur iongnadh air.
Everything will be fine.	Bidh a h-uile dad ceart gu leòr.
It then goes deeper into the concept.	An uairsin bidh e a 'dol nas doimhne a-steach don bhun-bheachd.
One day he appeared and said he wanted to sell something.	Aon latha nochd e agus thuirt e gu robh e airson rudeigin a reic.
Once you provide the information, the site will report your credit card score.	Aon uair ‘s gu bheil thu a’ toirt seachad am fiosrachadh, bidh an làrach ag aithris an sgòr cairt creideas agad.
The pages are long and broad.	Tha na duilleagan fada agus farsaing.
Know the truth and it will set you free.	Biodh eòlas agad air an fhìrinn agus bheir e saorsa dhut.
These are perhaps the most important of my examples.	Is dòcha gur e seo an fheadhainn as cudromaiche de na h-eisimpleirean agam.
It is whole and true.	Tha e slàn agus fìor.
I should have come clean when you offered me the job.	Bu chòir dhomh a bhith air tighinn glan nuair a thairg thu an obair dhomh.
Trang.	Trang.
Can anyone help me to fix this.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh gus seo a chàradh.
There is no further research after that.	Chan eil barrachd rannsachaidh ann às deidh sin.
In fact, they have reached an advanced stage.	Gu dearbh, ràinig iad ìre adhartach.
I never let it down.	Cha do leig mi sìos e a-riamh.
There is cause for optimism.	Tha adhbhar dòchais ann.
I understand the need for it.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil feum air.
Freedom of work and a lot of emotion.	Tha saorsa nam obair agus tòrr faireachdainn.
They apply as a group.	Bidh iad a’ tagradh mar bhuidheann.
The media is against you.	Tha na meadhanan nad aghaidh.
I think you do.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan thu.
Maybe he should go.	Is dòcha gum bu chòir dha falbh.
He is not full of himself or thinks himself higher than others.	Chan eil e làn dheth fhèin no ga smaoineachadh fhèin nas àirde na feadhainn eile.
And of course everyone grabbed him.	Agus gu dearbh ghabh a h-uile duine grèim air.
This has several immediate effects.	Tha grunn bhuaidhean sa bhad aig seo.
He got up a little early to get really ready.	Dh'èirich e beagan tràth airson a bhith deiseil dha-rìribh.
It's really cool.	Tha e fìor fhionnar.
This makes them less of a target.	Tha seo gan dèanamh nas lugha de thargaid.
You can see a face following the arms out of the darkness.	Chì thu aodann a’ leantainn na gàirdeanan a-mach às an dorchadas.
It's just three words.	Is e trì faclan fa leth a th’ ann.
They both make special allegations about the struggling world.	Bidh an dithis a’ dèanamh casaidean sònraichte mun t-saoghal a tha a’ strì.
He was getting used to having something right behind him.	Bha e a’ fàs cleachdte ri bhith a’ faighinn rudeigin ceart air a chùlaibh.
Ideas can provide value.	Faodaidh beachdan luach a thoirt seachad.
So that's off the wall.	Tha sin mar sin far a’ bhalla.
We told her what we were thinking and she is listening.	Dh'innis sinn dhi na tha sinn a 'smaoineachadh agus tha i ag èisteachd.
And below are still others.	Agus gu h-ìosal tha cuid eile fhathast.
Leave his personal life out of this.	Fàg a bheatha phearsanta a-mach à seo.
So is the sky.	Mar sin tha an speur.
Many other companies have offered these people reasonable prices.	Thairg mòran chompanaidhean eile prìsean reusanta dha na daoine sin.
He walked among the living.	Choisich e am measg nam beò.
He did a great job of getting people to call.	Rinn e obair mhath a’ toirt air daoine am fòn iarraidh.
Let him do his job.	Leig leis an obair aige a dhèanamh.
For some reason, they like to talk to me.	Airson adhbhar air choireigin, is toil leotha a bhith a’ bruidhinn rium.
His sister too, who was afraid of him.	A phiuthar cuideachd, air an robh eagal air a shon.
I am excited to experience something new.	Tha mi air bhioran eòlas fhaighinn air rudeigin ùr.
Initially, they had to make it available on week one on their own.	An toiseach, bha aca ri faighinn tron ​​t-seachdain a h-aon leotha fhèin.
She can't smell them.	Chan urrainn dhi fàileadh a dhèanamh orra.
But we needed something to hope for.	Ach bha feum againn air rudeigin airson a bhith an dòchas.
All patients included in this study have signed up to the informed consent.	Tha a h-uile euslainteach a tha air a ghabhail a-steach san sgrùdadh seo air ainm a chuir ris a’ chead fiosraichte.
From the mist.	Bhon cheò.
If anyone can help me.	Nam b’ urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh.
This was my favorite part of the book.	B’ e seo an earrann as fheàrr leam san leabhar.
I took a few deep breaths and looked straight ahead all the way.	Rinn mi beagan anail domhainn agus choimhead mi dìreach air adhart fad na slighe.
Below are two prices next to each title.	Gu h-ìosal chì thu dà phrìs ri taobh gach tiotal.
I was listening.	Bha mi ag èisteachd.
That's why he wants to come here.	Sin as coireach gu bheil e airson a thighinn an seo.
What we need to do is address it.	Is e na dh'fheumas sinn a dhèanamh a bhith a' cur aghaidh ris.
In fact, it is very simple.	Gu dearbh, tha e gu math sìmplidh.
I don't really listen to what people are saying.	Chan eil mi dha-rìribh ag èisteachd ris na tha daoine ag ràdh.
Take a look at yourself.	Thoir sùil air dhut fhèin.
Good luck with the end result.	Math fortanach leis an toradh chrìochnaichte.
I really enjoyed it.   	Chòrd e rium gu mòr.   
mama.	mama.
It was time to make clothes.	Bha an t-àm ann aodach a dhèanamh.
Your dog needs to be in good health.	Feumaidh do chù a bhith ann an deagh shlàinte.
I don't know what was behind it.	Gun fhios dè bha air a chùlaibh.
I would too.	bhithinn-sa cuideachd.
He went through what they had to do to finish.	Chaidh e tro na dh'fheumadh iad a thoirt gu crìch.
I couldn't get any closer.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn nas fhaisge.
Your home is probably the most expensive thing you can ever have.	Is dòcha gur e an dachaigh agad an rud as daoire a dh’ fhaodadh a bhith agad a-riamh.
It was only the past.	Cha robh ann ach an àm a dh'fhalbh.
And, it may not cost as much as you might think.	Agus, is dòcha nach cosg e na h-uimhir ’s a shaoileadh tu.
Let me explain to you why this is not true.	Leig dhomh mìneachadh dhut carson nach eil seo fìor.
They received special training.	Fhuair iad trèanadh sònraichte.
These days are few and far between.	Tha na làithean sin tearc agus fada eadar.
The woman reached his side.	Ràinig am boireannach ri thaobh.
Well, thank you for that.	Uill, tapadh leat airson sin.
Insurance company records.	Clàraidhean companaidh àrachais.
Not to say we're bad though.	Gun a bhith ag ràdh gu bheil sinn dona ge-tà.
Each data point is the median of five independent dimensions.	Tha gach puing dàta mar mheadhan air còig tomhasan neo-eisimeileach.
It made me look at him with new eyes.	Thug e orm coimhead air le sùilean ùra.
I applied.	Chuir mi iarrtas.
But this must be done in the right way.	Ach feumar seo a dhèanamh san dòigh cheart.
Maybe it's just a security issue.	Is dòcha gur e dìreach rud tèarainteachd a th’ ann.
You were made for it.	Chaidh do dhèanamh air a shon.
Ice and coffee were provided.	Chaidh deigh is cofaidh a thoirt seachad.
This may not be your dream job, but find a job.	Is dòcha nach e seo an obair bruadar agad, ach lorg obair.
That was the value of not crying.	B’ e sin an luach gun a bhith a’ caoineadh.
They are five wonderful children.	Tha iad nan còignear chloinne sgoinneil.
Sources should be provided with a contact method and contact list.	Bu chòir modh conaltraidh agus liosta conaltraidh a thoirt do na stòran.
I say bring it on.	Tha mi ag ràdh thoir air adhart e.
These can be a bit complicated.	Faodaidh iad seo a bhith beagan iom-fhillte.
He went into the living room.	Chaidh e a-steach don t-seòmar-suidhe.
I will tell you, from personal experience, that you need a plan.	Innsidh mi dhut, bho eòlas pearsanta, gu bheil feum agad air plana.
I almost want to run out and do it again.	Cha mhòr gu bheil mi ag iarraidh ruith a-mach agus a dhèanamh a-rithist.
But think about it first.	Ach smaoinich air an toiseach.
Then the soft voice again.	An uairsin an guth bog a-rithist.
Over the weekend.	Thairis air an deireadh-sheachdain.
A very important man.	Duine glè chudromach.
Please provide us with information in the form below.	Feuch an toir thu dhuinn fiosrachadh anns an fhoirm gu h-ìosal.
We knew we would be very limited.	Bha fios againn gum biodh sinn gu math cuingealaichte.
True, money is not language.	Fìor, chan e cainnt a th’ ann an airgead.
That worked both ways.	Dh’obraich sin an dà dhòigh.
I try to do things right.	Bidh mi a’ feuchainn ri rudan a dhèanamh ceart.
All over the world, what's going on.	Air feadh an t-saoghail, dè tha dol.
Is that still happening today?	A bheil sin a’ dol air adhart fhathast an-diugh.
Each point represents one example.	Tha gach puing a’ riochdachadh aon eisimpleir.
It didn't matter if she was his mother.	Cha robh e gu diofar gur i a mhàthair a bh’ innte.
Many of the other children decided not to wait.	Cho-dhùin mòran den chloinn eile gun a bhith a 'feitheamh.
The exact mechanism of action is not fully understood.	Chan eil an dearbh dhòigh gnìomh air a thuigsinn gu tur.
No need for it anymore.	Gun fheum air a shon tuilleadh.
I was so strong.	Bha mi cho làidir.
He can't describe a word.	Chan urrainn dha facal sam bith cunntas a thoirt air.
I hope it works for you !.	Tha mi an dòchas gun obraich e dhut!.
Sometimes things take a while.	Uaireannan bheir cùisean beagan ùine.
But there is never anything else.	Ach chan eil dad eile ann a-riamh.
My students enjoyed it.	Chòrd e ris na h-oileanaich agam.
I became very ill.	Dh’ fhàs mi gu math tinn.
And if you don't.	Agus mura dèan thu.
Deal with it, you lost.	Dèilig ris, chaill thu.
My friend ran away.	Ruith mo charaid air falbh.
Not sure when, but be prepared.	Chan eil mi cinnteach cuin, ach bi deiseil.
But it was for his own good.	Ach bha e airson a leas fhèin.
for me at least.	dhomhsa co-dhiù.
Then please let me know when you communicate.	An uairsin cuir fios thugam nuair a nì thu conaltradh.
So you really are out on your own here.	Mar sin tha thu dha-rìribh a-muigh leat fhèin an seo.
That is what the law said.	Sin a thuirt an lagh.
Now go about your business.	A-nis rachaibh timcheall do ghnìomhachas.
I began to pull myself to stand once more.	Thòisich mi air mi fhìn a tharraing gu seasamh aon uair eile.
He did not return.	Cha do thill e sìos.
You could see the fight from there.	Chitheadh ​​tu an t-sabaid às an sin.
I knew you were making one.	Bha fios agam gu robh thu a 'dèanamh aon.
I hate this weather so much, it's fucking hot.	Tha gràin agam air an t-sìde seo cho mòr, tha e fucking hot.
Most of the teams that found themselves in these situations were bad.	Bha a’ mhòr-chuid de na sgiobaidhean a lorg iad fhèin anns na suidheachaidhean sin dona.
Everything will turn out well.	Tionndaidhidh a h-uile dad gu math.
I addressed his case.	Ghabh mi cùis ris a’ chùis togail aige.
She couldn't come up with anything.	Cha b' urrainn dhi tighinn suas le rud sam bith.
He would never ask again.	Chan iarradh e a-rithist.
Say goodbye.	Abair stad math.
That had changed.	Bha sin air atharrachadh.
Or at least comments.	No co-dhiù beachdan.
There can be no such thing.	Chan fhaod a leithid a bhith ann.
Try not to say the cheap and the easy.	Feuchaidh tu gun a bhith ag ràdh an rud saor agus an rud furasta.
Over to the right, a bridge.	A-null chun na làimh dheis, drochaid.
It's crazy and funny to me.	Tha e craicte agus èibhinn dhomh.
Fill my head with questions.	Lìon mo cheann le ceistean.
Repeat as often as needed.	Dèan ath-aithris cho tric 'sa tha feum air.
If your leg is broken, it is broken.	Ma tha do chas briste, tha i briste.
It has had some success.	Tha e air soirbheachadh gu ìre.
Still, that's what it is.	A dh 'aindeoin sin, is e sin a th' ann.
I do not know exactly what that means.	Chan eil fios agam dè dìreach a tha sin a’ ciallachadh.
He wondered how such a call would work anyway.	Bha e a’ faighneachd ciamar a dh’ obraicheadh ​​a leithid de ghairm co-dhiù.
But she was home.	Ach bha i dhachaigh.
I have finally been arrested for it.	Tha mi mu dheireadh air mo chur an grèim air a shon.
Extremely long file, though.	Faidhle air leth fada, ge-tà.
Slightly to the left.	Beagan air an taobh chlì.
The most important aspect is quality.	Is e an taobh as cudromaiche càileachd.
I want to cover them with something.	Tha mi airson an còmhdach le rudeigin.
I have not seen my family properly for months.	Chan fhaca mi mo theaghlach ceart airson mìosan.
She is a good student.	Tha i na h-oileanach math.
Repeat this if necessary until the water is clear.	Dèan seo a-rithist ma tha sin riatanach gus am bi an t-uisge soilleir.
We were together until we saw the rising sun.	Bha sinn còmhla gus am faca sinn a’ ghrian ag èirigh.
We are like that.	Tha sinn mar sin.
Money is just the score.	Tha an t-airgead dìreach mar an sgòr.
He has responded and accepted.	Tha e air freagairt fhaighinn agus gabhail ris.
So we do not want that at all.	Mar sin chan eil sinn ag iarraidh sin idir.
I see your beauty.	Chì mi do bhòidhchead.
Stand your ground.	Seas do thalamh.
There was beer out.	Bha lionn a mach.
But none of that is possible.	Ach chan eil gin de na rudan sin comasach.
It was great for you to stop by and talk to me.	Bha e glè mhath leat stad agus bruidhinn rium.
But that's a whole other matter.	Ach sin cùis eile gu h-iomlan.
The tool prepared for analysis and performed analysis.	Dh'ullaich an inneal airson mion-sgrùdadh agus rinn e mion-sgrùdadh.
I've been looking at the code for a long time.	Tha mi air a bhith a’ coimhead air a’ chòd o chionn fhada.
She noticed her.	Thug i an aire dhi.
To our knowledge, this has not been reported before.	Gu ar n-eòlas, cha deach seo aithris roimhe.
Even if you wanted to, there is nothing to change.	Eadhon ged a bhiodh tu ag iarraidh, chan eil dad ri atharrachadh.
The world was safe.	Bha an saoghal sàbhailte.
I did not sleep last night.	Cha do chaidil mi a-raoir.
He calls it 'information'.	Canaidh e ‘fiosrachadh’ ris.
We created the fourth.	Chruthaich sinn an ceathramh.
So we got who we got.	Mar sin fhuair sinn cò fhuair sinn.
Because.	Air sgàth 's gu bheil.
You think of her in your bed at night.	Smaoinichidh tu i nad leabaidh air an oidhche.
You didn't buy more than two or three items at a time.	Cha do cheannaich thu barrachd air dhà no trì rudan aig an aon àm.
And finally, those kids leave.	Agus mu dheireadh bidh a’ chlann sin a’ falbh.
This is due to cell and tissue damage.	Tha seo mar thoradh air milleadh cealla agus maothran.
He turned to him.	Thionndaidh e ris.
At rising temperatures.	Aig teòthachd àrdachadh.
Please tell me who said what and when.	Is toil leat innse dhomh cò thuirt dè agus cuin.
I can only comment on the stock.	Chan urrainn dhomh ach beachd a thoirt air an stoc.
However, this claim is not correct.	Ach, chan eil an tagradh seo ceart.
Instead, her hand went up to the hair above her eyes.	An àite sin, chaidh a làmh suas chun na falt os cionn a sùilean.
Both of him.	An dithis aige.
You hold my life in both hands.	Tha thu a’ cumail mo bheatha nad dhà làimh.
It was a writing job, not a marriage, she wanted.	B’ e dreuchd sgrìobhaidh, chan e pòsadh, a bha i ag iarraidh.
It is never completely over.	Chan eil e a-riamh seachad gu tur.
We learned that it is very high.	Dh'ionnsaich sinn gu bheil e gu math àrd.
I had nothing special in my head.	Cha robh dad sònraichte agam nam cheann.
They can really affect the way you live your life.	Faodaidh iad dha-rìribh buaidh a thoirt air an dòigh sa bheil thu a’ fuireach nad bheatha.
It may require clinical attention.	Faodaidh e aire clionaigeach a dhìth.
It was a very familiar sight.	B’ e sealladh air leth eòlach a bh’ ann.
Accept nothing but the best.	Na gabh ri dad ach an rud as fheàrr.
There are great people.	Tha daoine sgoinneil ann.
Exercise and physical therapy can make life better for these people.	Faodaidh eacarsaich agus leigheas corporra beatha a dhèanamh nas fheàrr dha na daoine sin.
Is it possible.	A bheil e comasach.
She didn't say stupid shit like her brother.	Cha tuirt i cac gòrach mar a tha a bràthair.
If they only knew she was in trouble.	Nam biodh fios aca gu robh i ann an trioblaid.
She finally believed it.	Chreid i e mu dheireadh thall.
And getting to know people that you are there.	Agus a bhith a’ faighinn eòlas air daoine gu bheil thu ann.
And we just made friends.	Agus rinn sinn dìreach caraidean.
Jobs come and go.	Bidh obraichean a’ tighinn agus a’ falbh.
He's trying hard.	Tha e a’ feuchainn gu cruaidh.
You can change this logic to anything you want.	Faodaidh tu an loidsig seo atharrachadh gu rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
You have something fancy going on now.	Tha rudeigin spaideil agad a’ dol a-nis.
We had four games left to pour on.	Fhuair sinn ceithir geamannan air fhàgail airson a dhòrtadh air.
I will write a longer letter to you later.	Sgrìobhaidh mi litir nas fhaide thugad nas fhaide air adhart.
But I'm trying.	Ach tha mi a’ feuchainn.
Leaves must be cut so that the fruit can grow.	Feumar duilleagan a ghearradh gus am faod na toradh fàs.
If it's too strong for your skin, add more water.	Ma tha e ro làidir airson do chraiceann, cuir barrachd uisge ris.
But you can't answer what your body has to deal with.	Ach chan urrainn dhut freagairt a thoirt dha na tha aig do bhodhaig ri dèiligeadh.
But life shows us that it is not.	Ach tha beatha a 'sealltainn dhuinn nach ann mar sin a tha e.
Issues were raised and tested.	Chaidh cùisean a thogail agus chaidh deuchainn a dhèanamh.
It's not easy to do.	Chan eil e furasta a dhèanamh.
It is a very strange and powerful image.	Tha e na ìomhaigh gu math neònach agus cumhachdach.
Probably yes.	Is dòcha gun robh.
I had to be cut open.	B’ fheudar dhomh a bhith air mo ghearradh fosgailte.
All that was left was a shape similar to mine.	Cha robh air fhàgail ach cumadh a bha coltach riumsa.
A better target is three or four months.	Is e targaid nas fheàrr trì no ceithir mìosan.
However, this does not feel right to me.	Ach, chan eil seo a’ faireachdainn ceart dhòmhsa.
It aims to do it in a number of ways.	Tha e ag amas air a dhèanamh ann an grunn dhòighean.
I think the industry is just too fragmented.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an gnìomhachas dìreach ro sgaoilte.
She was looking over her shoulder at the glass.	Bha i a’ coimhead thairis air a gualainn anns a’ ghlainne.
He showed them into his living room.	Sheall e iad a-steach don t-seòmar suidhe aige.
Oh, what a story.	O, dè an sgeulachd.
Because it matters.	Leis gu bheil e cudromach.
We were just talking before the interview began.	Bha sinn dìreach a’ bruidhinn mus do thòisich an agallamh.
It will add style and comfort to your bedroom.	Cuiridh e stoidhle agus comhfhurtachd ris an t-seòmar-cadail agad.
They tried to get the players back there.	Dh’ fheuch iad ri na cluicheadairean fhaighinn air ais ann.
Not all of these activities would be just practical.	Cha bhiodh na gnìomhan sin uile dìreach practaigeach.
I am right here.	Tha mi ceart an seo.
These are completely consistent.	Tha iad seo gu tur cunbhalach.
This was not true.	Cha robh seo fìor.
There are two of them with him.	Tha dithis dhiubh còmhla ris.
I was married at the time.	Bha mi pòsta aig an àm.
That's how she put it.	Sin mar a chuir i e.
Things are busy.	Tha cùisean trang.
It is very small.	Tha e gu math beag.
Humans are animals.	Tha daoine nam beathaichean.
This is easy to remember.	Tha seo furasta a chuimhneachadh.
She needed someone to listen to her.	Bha feum aice air cuideigin airson èisteachd rithe.
The first camera has the first field of view.	Tha a’ chiad raon seallaidh aig a’ chiad chamara.
You have to get a job.	Feumaidh tu obair fhaighinn.
It's harder for me to see, to understand words.	Tha e a’ fàs nas duilghe dhomh fhaicinn, faclan a thuigsinn.
It was the most beautiful house ever.	B’ e an taigh a bu bhrèagha a bh’ ann a-riamh.
He was thinking of something like that too.	Bha e a’ smaoineachadh air rudeigin mar seo cuideachd.
Cell culture performed.	Cultar cealla air a dhèanamh.
They are stronger than ever.	Tha iad nas làidire na bha iad a-riamh.
I need to explain how to find out this problem.	Feumaidh mi mìneachadh mar a gheibh mi a-mach an duilgheadas seo.
Of course, we know.	Gu dearbh, tha fios againn.
This is what we are all about and we do it well.	Is e seo a tha sinn mu dheidhinn agus bidh sinn ga dhèanamh gu math.
She knew he loved her more than anything.	Bha i a’ faicinn gun robh barrachd gaol aige oirre na rud sam bith.
He moved a few more minutes after this.	Ghluais e mionaid no dhà eile às deidh seo.
Instead, we were reduced to using it for war.	An àite sin, bha sinn air ar lughdachadh gu bhith ga chleachdadh airson cogadh.
We don't live where we left off.	Chan eil sinn a’ fuireach far an robh sinn nuair a dh’fhàg thu an dachaigh.
Buy a house.	Ceannaich taigh.
But it does cost money to protect the interests of animals.	Ach tha e a’ cosg airgead airson ùidhean bheathaichean a dhìon.
If you fail, it does not matter.	Ma dh'fhàilligeas tu, chan eil e gu diofar.
Head first and eyes closed.	Ceann an toiseach agus sùilean dùinte.
So the first beer stands out as the best beer.	Mar sin, tha a’ chiad lionn a’ seasamh a-mach mar an lionn as fheàrr.
To be kind and to help others.	Airson a bhith coibhneil agus daoine eile a chuideachadh.
I just had to get into the sport.	B’ fheudar dhomh a dhol a-steach don spòrs.
No one should be defenseless anywhere.	Cha bu chòir dha duine a bhith gun dìon an àite sam bith.
It will not work.	Chan obraich e.
Returning with another post soon.	Air ais le cuibhreann eile a dh’ aithghearr.
Made by their experience.	Air a dhèanamh leis an eòlas aca.
You look at art for meaning.	Bidh thu a’ coimhead air ealain airson brìgh.
This system did not provide access to clinical notes.	Cha tug an siostam seo cothrom air notaichean clionaigeach.
It will be great.	Bidh e sgoinneil.
We know that the meaning of questions is subject to interpretation.	Tha fios againn gu bheil brìgh cheistean fo ùmhlachd mìneachadh.
She does not love her.	Chan eil gaol aice oirre.
It will no longer be seen or heard.	Chan fhaicear no chan eil e ri chluinntinn tuilleadh.
One cause for concern is the strength of the global economy.	Is e aon adhbhar dragh mu neart eaconamaidh na cruinne.
Spread this message to your community and follow along.	Sgaoil an teachdaireachd seo don choimhearsnachd agad agus lean ar n-aghaidh.
The ring fell from his hand and rolled across the floor.	Thuit an fhàinne bho a làimh agus roilig e thairis air an làr.
I never turned the cell phone off.	Cha do thionndaidh mi a-riamh am fòn cealla dheth.
We give a brief review of their work.	Bheir sinn lèirmheas goirid air an obair aca.
I am not ready for this scene yet.	Chan eil mi deiseil airson an t-seallaidh seo fhathast.
Perfect way to cool off in the summer.	Dòigh foirfe airson fuarachadh as t-samhradh.
We did a program today and had two good runs.	Rinn sinn prògram an-diugh agus bha dà ruith math againn.
Me and me and me and me.	Mise is mise agus mise agus mise.
It is very quiet and private.	Tha e gu math sàmhach agus prìobhaideach.
Normal site management was implemented during a growing period.	Chaidh riaghladh làraich àbhaisteach a chuir an sàs rè ùine fàis.
I especially enjoy using buildings and plants.	Tha e a’ còrdadh rium gu sònraichte a bhith a’ cleachdadh thogalaichean agus lusan.
We will not talk about it anymore.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn tuilleadh a-nis.
The only way to get my perspective.	An aon dòigh air mo shealladh fhaighinn.
He provided technical support and discussion.	Thug e seachad taic theicnigeach agus deasbad.
I think it breathed new life into the show.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug e beatha ùr a-steach don taisbeanadh.
We have no argument with that rule.	Chan eil argamaid sam bith againn leis an riaghailt sin.
If they can't win, they're glad you did.	Mura b’ urrainn dhaibh buannachadh, tha e toilichte gun do rinn thu sin.
Just something between us.	Dìreach rud eadar sinn.
I couldn't find one.	Cha b' urrainn dhomh fear a lorg.
But it may be something else.	Ach is dòcha gur e rudeigin eile a th’ ann.
Symptoms increased in the days following surgery.	Mheudaich na comharran anns na làithean às deidh lannsaireachd.
If they are not very easily happy.	Mura h-eil iad gu math furasta toilichte.
I reach over and turn up the volume.	Bidh mi a 'ruighinn a-null agus a' tionndadh suas an tomhas-lìonaidh.
I'll talk to you about it later.	Bruidhnidh mi riut mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Things were just the next thing.	Cha robh rudan eile ach an ath rud.
Every case meant a lot to her.	Bha a h-uile cùis a 'ciallachadh mòran dhi.
If it was luck, he asked.	Nam b’ e fortan a bh’ ann, dh’fhaighnich e.
And, this makes it absolutely right.	Agus, tha seo ga dhèanamh gu tur ceart.
There was a time when they could.	Bha uair ann a b’ urrainn dhaibh.
The cut is clean.	Tha an gearradh glan.
This technique works well in handling random audio.	Rinn an dòigh seo gu math ann a bhith a’ làimhseachadh fuaim air thuaiream.
He had never done that before.	Cha robh e air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
And he talked about it.	Agus labhair e mu dheidhinn.
Both parties are asked to bring two friends.	Thathas ag iarraidh air an dà phàrtaidh dà charaid a thoirt leotha.
We are a big company now.	Tha sinn nar companaidh mòr a-nis.
To be in control of my day.	Airson a bhith ‘smachd’ air mo latha.
Second in a row.	An dàrna ann an sreath.
She pulled it out.	Tharraing i a-mach e.
They don't have to.	Chan fheum iad.
The thing happens.	Bidh an rud a 'tachairt.
If not, we will lose money.	Mur eil, bidh sinn a 'call airgead.
I still can't stand or walk alone.	Chan urrainn dhomh fhathast seasamh no coiseachd leam fhìn.
So do not be lazy to go wild !.	Mar sin na bi leisg a dhol fiadhaich!.
The panel received further information by court order.	Fhuair am panal fiosrachadh a bharrachd tro òrdugh cùirte.
We will wait until we can make it special.	Fuirichidh sinn gus an urrainn dhuinn a dhèanamh sònraichte.
So there is a process.	Mar sin tha pròiseas ann.
It has increased.	Tha e air àrdachadh.
In the food.	Anns a 'bhiadh.
After moments of silence there was great pain.	Às deidh amannan de shàmhchair bha fìor phian.
Find my feet.	Lorg mo chasan.
I was strong.	Bha mi làidir.
It was the same way.	B 'e an aon dòigh.
She was not beautiful.	Cha robh i brèagha.
The system has failed.	Tha an siostam air fàiligeadh.
We finally need to put in place a system that works.	Feumaidh sinn mu dheireadh siostam a chur an sàs a bhios ag obair.
Maybe he would return to her.	Is dòcha gun tilleadh e thuice.
Instead, we fall back to our training level.	An àite sin, bidh sinn a’ tuiteam air ais chun ìre trèanaidh againn.
She followed him carefully.	Lean i e gu faiceallach.
No, it was bigger than that.	Chan e, bha e nas motha na sin.
I took them to school every day.	Thug mi dhan sgoil iad a h-uile latha.
It helped, for a while.	Chuidich e, airson greis.
In the present case, the facts are unparalleled.	Anns a 'chùis sa bhad, tha na fìrinnean gun samhail.
We can read a variety of books and take classes.	Is urrainn dhuinn measgachadh de leabhraichean a leughadh agus clasaichean a ghabhail.
In fact they turn out the same for both.	Gu dearbh tha iad a 'tionndadh a-mach an aon rud airson an dà chuid.
Third, it makes comfort and enjoyment.	San treas àite, tha e a 'dèanamh cofhurtail agus tlachd.
Little thought.	Is beag a bhathas a’ smaoineachadh air.
They may have once been animals.	Is dòcha gur e beathaichean a bh’ annta uaireigin.
None of our employees or customers were injured.	Cha deach gin den luchd-obrach no an luchd-ceannach againn a ghoirteachadh.
The legs are straight but not locked.	Tha na casan dìreach ach chan eil iad glaiste.
So, for me, the help begins.	Mar sin, is ann dhòmhsa a tha cuideachadh a’ tòiseachadh.
Eventually they turned on each other.	Mu dheireadh thionndaidh iad air a chèile.
But now, there is nothing.	Ach a-nis, chan eil dad ann.
Through your words.	Tro na faclan agad.
So we get the identity in this case.	Mar sin gheibh sinn an dearbh-aithne sa chùis seo.
And no one wanted the relationship to end.	Agus cha robh gin ag iarraidh gun tigeadh an dàimh gu crìch.
And only then is it signed.	Agus dìreach an uairsin tha e air a shoidhnigeadh.
We made money on it.	Rinn sinn airgead air.
Feeding will not refresh.	Cha toir biadhadh ùrachadh.
But in the case of biological material this is not so simple.	Ach a thaobh stuth bith-eòlasach chan eil seo cho sìmplidh.
He says the right press is a good one.	Tha e ag ràdh gur e preas math a th’ anns a’ phreas cheart.
I did not ask you here to make fun of me.	Cha do dh’ iarr mi ort an seo gun dèan thu magadh orm.
I'll be back early in the morning.	Bidh mi air ais tràth sa mhadainn.
Find out for yourself.	Faigh a-mach dhut fhèin dè an fhìrinn a th’ ann.
It was a warm morning.	'S e madainn bhlàth a bh' ann.
All patients have complete medical records.	Tha clàran meidigeach iomlan aig gach euslainteach.
This could have had a profound effect on the results.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air buaidh mhòr a thoirt air na toraidhean.
Everything happened just too soon.	Thachair a h-uile dad dìreach ro luath.
They have names.	Tha ainmean aca.
I wanted to remove them, because they are just too big.	Bha mi airson an toirt air falbh, oir tha iad dìreach ro mhòr.
This thing is small in size, take the next size up.	Tha an rud seo beag gu meud, gabh an ath mheud suas.
But she has feelings.	Ach tha faireachdainnean aice.
Then they were going out together, and what had to be.	An uairsin bha iad a 'dol a-mach còmhla, agus dè dh'fheumadh a bhith.
I need to hear this.	Feumaidh mi seo a chluinntinn.
It gets that taste of freedom.	Bidh e a 'faighinn a' bhlas sin de shaorsa.
But you could not wait for her.	Ach cha b’ urrainn dhut feitheamh rithe.
In the last month, it's been largely because of this post.	Anns a 'mhìos a chaidh, tha e air a bhith gu ìre mhòr air sgàth na dreuchd seo.
But as things go on, something changes.	Ach mar a thèid e air adhart, tha rudeigin a’ tòiseachadh ag atharrachadh.
It would be needed frequently in the coming hours.	Bhiodh e feumach air gu tric anns na h-uairean a tha romhainn.
Your education was limited.	Bha do chuid foghlaim cuingealaichte.
If that's what you want.	Mas e sin a tha thu ag iarraidh.
We should address it.	Bu chòir dhuinn aghaidh a thoirt air.
But it is definitely not zero.	Ach gu cinnteach chan e neoni a th’ ann.
These reports are consistent with the findings of this study.	Tha na h-aithisgean sin co-chòrdail ris na toraidhean a gheibhear san sgrùdadh seo.
They are not interested in such things.	Chan eil ùidh aca ann an rudan mar sin.
Maybe they still do.	Is dòcha gun dèan iad fhathast.
It's getting better.	Tha i air a bhith a’ fàs nas fheàrr.
His audience doesn’t need to at all.	Chan fheum an luchd-èisteachd aige idir.
It was hard to talk to her about these things.	Bha e duilich a bhith a 'bruidhinn rithe mu na rudan sin.
Just about the girl.	Dìreach mu dheidhinn an nighean.
Our conclusions were as follows.	Bha na co-dhùnaidhean againn mar a leanas.
I'm glad you enjoyed the book.	Tha mi toilichte gun do chòrd an leabhar ribh.
It's great to be back.	Tha e mòr a bhith air ais.
I'll see you tomorrow.	Chì mi a-màireach thu.
I like that word.	Is toil leam am facal sin.
Religion is not my first recognition.	Chan e creideamh a’ chiad aithne a th’ agam.
So young.	Cho òg.
If they are here.	Ma tha iad an seo.
In the middle of the bridge, a figure was waiting for them.	Ann am meadhan na drochaid, bha figear a 'feitheamh riutha.
Stay off the bars.	Fuirich far na bàraichean.
You can tell me.	Faodaidh tu innse dhomh.
I want to keep the world together.	Tha mi airson an saoghal a chumail ri chèile.
Remove from heat.	Thoir air falbh bhon teas.
It's just about anything you want to include.	Is e dìreach rud sam bith a bu mhath leat a chuir ann.
Feeling so bad.	A’ faireachdainn cho dona.
On the last day, some of the best will die.	Air an latha mu dheireadh, bidh cuid den fheadhainn as fheàrr a 'bàsachadh.
They contacted us.	Chuir iad fios thugainn.
This is from our local paper, at least.	Seo bhon phàipear ionadail againn, co-dhiù.
One she did not want.	Fear nach robh i ag iarraidh.
I looked in the car behind me and found three people, no one knew.	Thug mi sùil air a’ chàr air mo chùlaibh agus lorg mi triùir, cha robh duine eòlach air.
It may feel strange.	Is dòcha gu bheil e a’ faireachdainn neònach.
Do not spread yourself too thin.	Na sgaoil thu fhèin ro tana.
Please note that there is no release date.	Thoir an aire nach eil ceann-latha fuasglaidh ann.
Sex scene is much harder than fight scene.	Tha sealladh gnè tòrr nas duilghe na sealladh sabaid.
But that was unlikely to happen.	Ach cha robh sin dualtach tachairt.
I have seen everything but those last moments.	Tha mi air a h-uile càil fhaicinn ach na h-amannan mu dheireadh sin.
This has been a problem for years.	Tha seo air a bhith na dhuilgheadas airson bhliadhnaichean.
Talk to your mother.	Bruidhinn ri do mhàthair.
We kept waiting.	Lean sinn oirnn a’ feitheamh.
Everyone here is up to something.	Tha a h-uile duine an seo suas ri rudeigin.
We are the lucky ones who do not live hand in hand.	Is sinne an fheadhainn fortanach nach eil beò làmh ri beul.
Or the food.	No am biadh.
Behind her was a baby, perhaps ten years old.	Air a cùlaibh bha leanabh, 's dòcha deich bliadhna a dh'aois.
This is a routine process that everyone has experienced.	Is e pròiseas àbhaisteach a tha seo a tha a h-uile duine air eòlas fhaighinn.
Another time, it was made of stone.	Uair eile, bha i air a dèanamh de chloich.
Relevant clinical information was obtained from medical records.	Chaidh fiosrachadh clionaigeach buntainneach fhaighinn bho chlàran meidigeach.
We are proud parents daughter and son.	Tha sinn pròiseil pàrantan nighean agus mac.
About one person should.	Bu chòir timcheall air aon neach.
Well, it wasn't as if any of them missed him.	Uill, cha robh e mar gum biodh gin dhiubh ga ionndrainn.
Contact them here for more information.	Cuir fios thuca an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
There has to be a better way.	Feumaidh dòigh nas fheàrr a bhith ann.
We talked about this.	Bhruidhinn sinn air seo.
Like many people who want me to live they want me to die.	Mar a tha mòran dhaoine a tha ag iarraidh orm a bhith beò ag iarraidh orm bàsachadh.
At this point, only the control files are open.	Aig an ìre seo, chan eil ach na faidhlichean smachd fosgailte.
At least for us.	Co-dhiù dhuinne.
Just kind of a weird thing.	Dìreach seòrsa de rud neònach.
Taste and add more salt, if needed.	Dèan blas agus cuir barrachd salainn, ma bhios feum air.
We didn't see any kids while we were there.	Chan fhaca sinn clann fhad ‘s a bha sinn ann.
If it's not happy because I like it too.	Mura h-eil e toilichte oir tha e a 'còrdadh riumsa cuideachd.
I didn't even see it.	Chan fhaca mi eadhon e.
Not of the child killed.	Chan ann den leanabh a chaidh a mharbhadh.
The speaker is not really there.	Chan eil am fear a tha a’ dèanamh òraid ann gu dearbh.
It's true now.	Tha e fìor a-nis.
I got someone looking at it.	Fhuair mi cuideigin a 'coimhead air.
But it was much more than that.	Ach bha e tòrr a bharrachd na sin.
That’s why she doesn’t love you, you know.	Sin as coireach nach eil gaol aice ort, eil fhios agad.
You have no right to look down.	Chan eil còir agad coimhead sìos.
It was a database problem.	B’ e duilgheadas an stòr-dàta a bh’ ann.
I don’t want to tell you your business.	Chan eil mi airson do ghnìomhachas innse dhut.
Signs of violence were removed.	Chaidh comharran fòirneart a thoirt air falbh.
Give us a better chance.	Thoir dhuinn cothrom nas fheàrr.
People come here because of books.	Bidh daoine a’ tighinn an seo air sgàth leabhraichean.
Last week's photo.	Dealbh an t-seachdain sa chaidh.
It lacks confidence.	Chan eil e gann de mhisneachd idir.
It will be a matter of life and death.	Bidh e na chùis beatha agus bàs.
She had to stand upright for a roll call.	Dh'fheumadh i seasamh dìreach airson gairm rolla.
He has worked incredibly hard, perhaps harder than anyone, at this process.	Tha e air a bhith ag obair uabhasach cruaidh, 's dòcha nas cruaidhe na duine sam bith, aig a' phròiseas seo.
I didn’t even know he was lost.	Cha robh fios agam eadhon gu robh e air chall.
If so, the church must step in and take action.	Ma tha, feumaidh an eaglais ceum a ghabhail agus ceum a ghabhail.
I do not think that is what is on her mind.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha air a h-inntinn.
She finally got hold of herself.	Mu dheireadh fhuair i grèim oirre fhèin.
You heard it.	Chuala tu i.
After that you usually get another chance.	Às deidh sin mar as trice gheibh thu cothrom eile.
I want to buy it with my own money.	Tha mi airson a cheannach leis an airgead agam fhìn.
The letters were used to indicate a price.	Chaidh na litrichean a chleachdadh gus prìs a chomharrachadh.
Every week it gets better.	Gach seachdain bidh e a’ fàs nas fheàrr.
The last part is quite frequent.	Tha am pàirt mu dheireadh gu math tric.
It was in style but it was not for me.	Bha e ann an stoidhle ach cha robh e dhomhsa.
I do not believe you.	Chan eil mi gad chreidsinn.
He was just one of many.	Bha e dìreach mar aon de mhòran.
I valued the language.	Bha mi a’ cur luach air a’ chànan.
But they do nothing for us.	Ach chan eil iad a’ dèanamh dad dhuinn.
A lying spirit cannot grasp this so easily.	Chan urrainn do spiorad breugach greim a dhèanamh air an seo cho furasta.
Nobody would say anything.	Cha chanadh duine dad.
Save your other great ideas for later.	Sàbhail na beachdan math eile agad airson nas fhaide air adhart.
In the time that they have been here, they have been reasonable.	Anns an ùine a tha iad air a bhith an seo, tha iad air a bhith reusanta.
Warm smile.	Gàire blàth.
The distance is great too.	Tha an astar mòr cuideachd.
Feels like water.	A’ faireachdainn mar uisge.
He looked at me in surprise and replied no.	Choimhead e orm le iongnadh agus fhreagair e chan eil.
As a public company, we will do the same.	Mar chompanaidh poblach, nì sinn an aon rud.
She had read it in a book.	Bha i air a leughadh ann an leabhar.
You have to prove yourself.	Feumaidh tu thu fhèin a dhearbhadh.
So you eat as much as you can, when you can.	Mar sin bidh thu ag ithe nas urrainn dhut, nuair as urrainn dhut.
There could be no soul.	Cha b' urrainn anam a bhi ann.
There is no way to turn this off by default.	Chan eil dòigh ann seo a chuir dheth gu bunaiteach.
In fact, he could not remember what he had been saying either.	Gu dearbh, cha robh cuimhne aige air na bha e air a bhith a’ bruidhinn nas motha.
I would love to make a video with you.	Bu toil leam bhidio a dhèanamh leat.
Of course I have a feeling they will do me good.	Gu dearbh tha faireachdainn agam gun dèan iad math dhomh.
It's not an easy task.	Chan e obair fhurasta a th’ ann.
Listed below are some of the jobs below.	Tha sinn a’ liostadh cuid de dh’ obraichean gu h-ìosal.
She hit her chest and stood upright.	Bhuail i air a broilleach agus sheas i dìreach.
I want to go out on the court.	Tha mi airson a dhol a-mach air a’ chùirt.
The sun is down.	Tha a' ghrian fodha.
I accepted the idea.	Ghabh mi ris a’ bheachd.
No, not an eye.	Chan e, chan e sùil.
This keeps the score flat.	Bidh seo a’ cumail an sgòr rèidh.
Demonstrations of truth are executed.	Tha taisbeanaidhean fìrinn air an dèanamh gu bàs.
Read interesting stories about children and other horses.	Leugh sgeulachdan inntinneach mu chlann is eich eile.
Now, she was killed six hours ago.	A-nis, chaidh a marbhadh sia uairean air ais.
He could not survive.	Cha b' urrainn e mairsinn.
People love this place and they are located here.	Tha gaol aig daoine air an àite seo agus tha iad suidhichte an seo.
The police were everywhere.	Bha na poileis anns a h-uile àite.
All eyes turned on them as they walked in.	Thionndaidh a h-uile sùilean orra nuair a bha iad a 'coiseachd a-steach.
I was waiting for it to start again.	Bha mi a 'feitheamh ris gus tòiseachadh a-rithist.
It took her a moment to understand why.	Thug e mionaid dhi tuigsinn carson.
Everyone hated him.	Bha gràin aig a h-uile duine air.
Do not use on children under two years of age.	Na cleachd air clann fo aois dà bhliadhna.
I was a voice of reason.	B 'e guth adhbhar a bh' annam.
In spirit, at least.	Ann an spiorad, co-dhiù.
His name is, he was in the program.	Tha an t-ainm aige, bha e sa phrògram.
His work suffered, of course.	Dh'fhuiling an obair aige, gu dearbh.
No one ever has to sign anything.	Chan fheum duine a-riamh ainm a chuir ri rud sam bith.
Or as long as you live.	No cho fad 's a mhaireas tu.
He had to pay attention.	Dh'fheumadh e aire a thoirt.
I think he was physically influenced.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug e buaidh chorporra air.
So you have a checklist to go through before it all starts.	Mar sin bidh liosta sgrùdaidh agad airson a dhol troimhe mus tòisich a h-uile càil.
But no-one knows exactly what level it is.	Ach chan eil fios aig duine dìreach dè an ìre a th’ ann.
Everyone has a history.	Tha eachdraidh aig a h-uile duine.
It will be popular.	Bidh e mòr-chòrdte.
At times, it just left.	Aig amannan, bha e dìreach a’ falbh.
That's what dogs do.	Sin a bhios coin a' dèanamh.
So we reduced the rates.	Mar sin lughdaich sinn na reataichean.
But we still want to keep an eye on them.	Ach tha sinn fhathast airson sùil a chumail orra.
We got over that.	Fhuair sinn seachad air sin.
I was the first customer of that store that day.	B’ e mise a’ chiad neach-ceannach anns a’ bhùth sin an latha sin.
Now is not the time for negative thinking.	Chan e a-nis an t-àm airson smaoineachadh àicheil.
So please tell me what you think.	Mar sin feuch an innis thu dhomh dè do bheachd.
I do not know how this could be done.	Chan eil fios agam ciamar a dh’ fhaodadh seo a bhith comasach.
Any injuries caused by.	Leòn sam bith air adhbhrachadh le.
See if it works out for them.	Feuch an obraich e a-mach dhaibh.
Since we are not human, you can see.	Leis nach eil sinn daonna, chì thu.
Stay connected to your feelings and the people around you.	Fuirich ceangailte ris na faireachdainnean agad agus ris na daoine mun cuairt ort.
I want it in a safe environment.	Tha mi ga iarraidh ann an àrainneachd shàbhailte.
But they did not tell him.	Ach cha robh iad ag innse dha.
I wonder what made this wish.	Saoil dè thug air a’ mhiann seo.
As we get older, our foot problems grow with us.	Mar a bhios sinn a 'fàs nas sine, bidh na duilgheadasan coise againn a' fàs còmhla rinn.
But, if he does, get help immediately.	Ach, ma nì e, faigh cuideachadh sa bhad.
It is not possible from anywhere else.	Chan eil e comasach bho àite sam bith eile.
The weapon is like art.	Is e an armachd mar ealain.
Take another deep breath.	Gabh anail domhainn eile.
She felt that there was something missing in her life.	Bha i a’ faireachdainn gu bheil rudeigin a dhìth na beatha.
Although easier than last year.	Ged a tha e nas fhasa na an-uiridh.
We looked like someone was coming to take us away.	Bha sinn a’ coimhead mar gum biodh cuideigin a’ tighinn gus ar toirt air falbh.
Try this, for example.	Feuch seo, mar eisimpleir.
This is due to the nature of our business.	Tha seo air sgàth nàdar ar gnìomhachas.
I can see your mother in your eyes.	Chì mi do mhàthair nad shùilean.
There is only one reason why a bar would call our house.	Chan eil ann ach aon adhbhar gum biodh bàr a’ gairm ar taigh.
Everything a normal family would do.	A h-uile càil a dhèanadh teaghlach àbhaisteach.
It is a big problem.	Tha e na dhuilgheadas mòr.
No no can not be.	Chan eil chan urrainn chan urrainn a bhith.
It's his business, not mine.	Is e a ghnìomhachas a th’ ann, chan e mo ghnìomhachas.
And maybe a lot to talk about too.	Agus is dòcha gu mòr ga bruidhinn cuideachd.
We think about things that are not ready yet.	Bidh sinn a 'smaoineachadh air rudan nach eil deiseil fhathast.
But you took it with you and you came out on top.	Ach thug thu leat e agus thàinig thu a-mach air a’ mhullach.
However, it seems to be a growing effort.	Ach, tha e coltach gur e oidhirp a tha a’ sìor fhàs a th’ ann.
I would even say we were happy.	Chanainn eadhon gu robh sinn toilichte.
Army, only the name is available.	Arm, chan eil ach an t-ainm ri fhaighinn.
I was less than three years old at the time.	Bha mi nas lugha na trì bliadhna a dh'aois aig an àm.
It had even grown.	Bha e eadhon air fàs.
Let her talk to me.	Leig leatha bruidhinn rium.
Both sides were supported during the trial.	Chaidh taic a thoirt dha gach taobh rè na deuchainn.
She was young and beautiful.	Bha i òg agus bòidheach.
Because, of course, it was never taken out.	Air sgàth, gu dearbh, cha deach a thoirt a-mach a-riamh.
There is a good picture of the two here.	Tha deagh dhealbh den dithis an seo.
I think there is very little second way.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e glè bheag a ghabhas an dàrna slighe.
In addition, the processes often require complex and expensive processing equipment.	A bharrachd air an sin, gu tric bidh feum aig na pròiseasan air uidheamachd giullachd iom-fhillte agus daor.
But some things were good enough.	Ach bha cuid de rudan math gu leòr.
Yes, they do.	Tha, tha iad a' dèanamh.
Many thanks to everyone who bought, read or reviewed the book.	Mòran taing dhan a h-uile duine a cheannaich, a leugh no a rinn lèirmheas air an leabhar.
People were now coming out of the houses.	Bha daoine a-nis a’ tighinn a-mach às na taighean.
One has a lot of heart.	Tha mòran cridhe aig neach.
Both would be correct.	Bhiodh an dà chuid ceart.
But everything has changed.	Ach tha a h-uile càil air atharrachadh.
I have never seen anything like it before.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh roimhe.
They are part of me.	Tha iad nam pàirt dhòmhsa.
That, to me, is crucial.	Tha sin, dhòmhsa, deatamach.
The other side is not working.	Chan eil an taobh eile ag obair.
But that is not the evidence here.	Ach chan e sin a tha an fhianais a’ nochdadh an seo.
My first theory was wrong.	Bha a’ chiad teòiridh agam ceàrr.
I recommend reading his piece here.	Tha mi a’ moladh a phìos a leughadh an seo.
Construction can take years for large projects.	Faodaidh togail bliadhnaichean a thoirt airson pròiseactan mòra.
I looked away.	Choimhead mi air falbh.
Music helps me to remember and forget.	Bidh ceòl gam chuideachadh le bhith a’ cuimhneachadh agus a’ dìochuimhneachadh.
It should come as no surprise that he's sorry.	Cha bu chòir iongnadh a bhith oirnn gu bheil e duilich.
It could be worse.	Dh'fhaodadh a bhith nas miosa.
So you never know.	Mar sin chan eil fios agad a-riamh.
Many people say this is their favorite.	Tha mòran dhaoine ag ràdh gur e seo am fear as fheàrr leotha.
He put his other hand over her mouth.	Chuir e a làmh eile thairis air a beul.
I'm not sure if it's even possible.	Chan eil mi cinnteach a bheil e eadhon comasach.
As far as he was concerned the conversation was over.	Cho fad 's a bha dragh air bha an còmhradh seachad.
Both her parents had died.	Bha an dithis phàrant aice air bàsachadh.
You can't hit the machine.	Chan urrainn dhut an inneal a bhualadh.
It took a lot of effort.	Thug e oidhirp mhòr.
I had no one to go with.	Cha robh duine agam ri dhol leis.
No one spoke to her like that.	Cha do bhruidhinn duine rithe mar sin.
A substantial base of good quality, open source software is available.	Tha bunait shusbainteach de bhathar-bog stòr fosgailte math, càileachd ri fhaighinn.
She never came back, bad sign.	Cha tàinig i air ais a-riamh, droch chomharra.
But now, so close, he could smell her.	Ach a-nis, cho faisg, dh'fhaodadh e fàileadh oirre.
In fact, this is a book worth reading.	Gu dearbh is e leabhar as fhiach a leughadh a tha seo.
Idea is a source of life.	Is e beachd stòr beatha.
That's a useful start.	Tha sin na thoiseach tòiseachaidh feumail.
Unique financial journey economy.	Eaconamaidh turas ionmhais gun samhail.
That's a great show.	Sin taisbeanadh air leth.
Without going into detail I will try to tell you why.	Gun a bhith a’ dol a-steach gu mion-fhiosrachadh feuchaidh mi ri innse dhut carson.
I am good at this.	Tha mi math air seo.
We recommend that you book in advance.	Tha sinn a’ moladh gun glèidh thu àite ro làimh.
This must be done on your first post.	Feumaidh seo a bhith air a dhèanamh air a’ chiad phost agad.
He even spoke to us on camera.	Bhruidhinn e rinn eadhon sa chamara.
If you have paid any attention to it you have seen what happened.	Ma tha thu air aire sam bith a thoirt dhut chunnaic thu na thachair.
It is his place.	Is e an t-àite aige.
She has taken everything from me.	Tha i air a h-uile càil a thoirt bhuam.
At least two lines were developed.	Chaidh co-dhiù dà loidhne a leasachadh.
We review for obvious error.	Bidh sinn ag ath-sgrùdadh airson mearachd soilleir.
I appreciate a little help in understanding this.	Bidh mi a’ cur luach air beagan cuideachaidh gus seo a thuigsinn.
I lost that one.	Chaill mi am fear sin.
It meant more money.	Bha e a’ ciallachadh barrachd airgid.
I began to think it might be a good time.	Thòisich mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e deagh àm a bh’ ann.
What, we are.	Dè, tha sinn.
All books are contemporary topics.	Tha na leabhraichean uile nan cuspairean air an latha an-diugh.
Three patients died.	Bhàsaich triùir euslaintich.
Almost no one was ready for that.	Cha mhòr nach robh duine deiseil airson sin.
He put up with us.	Chuir e suas leinn.
This happens in part but not in full.	Bidh seo a’ tachairt ann am pàirt ach chan ann gu h-iomlan.
I was beginning to believe in myself.	Bha mi a’ tòiseachadh ga chreidsinn fhìn.
I can’t be with him and do a lot.	Chan urrainn dhomh a bhith còmhla ris agus tòrr a dhèanamh.
He could not finish looking.	Cha b' urrainn dha crìoch a chur air coimhead.
I laugh about that too.	Bidh mi a’ gàireachdainn mu dheidhinn sin cuideachd.
They listen and respond in a few words.	Bidh iad ag èisteachd agus a’ freagairt le beagan fhaclan.
Our lives are one learning.	Tha ar beatha mar aon ionnsachadh.
This camera is great for assembly or parts.	Tha an camara seo math airson cruinneachadh no pàirtean.
Others go back for more.	Bidh cuid eile a’ dol air ais airson barrachd.
The three were no longer after that.	Cha robh na trì às dèidh sin tuilleadh.
So, bottom line is that we accept these conclusions.	Mar sin, tha sinn a’ gabhail ris na co-dhùnaidhean mar fhìor.
I have told anyone who will listen.	Tha mi air innse do neach sam bith a bhios ag èisteachd.
However, this period of peace did not last long.	A dh'aindeoin sin, cha do mhair an ùine sìthe sin fada.
But it gives me the following error.	Ach tha e a' toirt dhomh a' mhearachd a leanas.
I could see him right through his shirt.	Bha mi ga fhaicinn ceart tron ​​lèine aige.
Of course that would be impossible.	Gu dearbh bhiodh sin eu-comasach.
Birds propagate the plant when they eat its red fruits.	Bidh eòin a 'sgaoileadh an lus nuair a bhios iad ag ithe a mheasan dearg.
He stopped well ten feet away.	Stad e math deich troighean air falbh.
I have an additional question.	Tha ceist a bharrachd agam.
The order comes first.	Thig an t-òrdugh an toiseach.
You just couldn't do it now.	Cha b' urrainn dhut a dhèanamh a-nis co-dhiù.
He is honest.	Tha e onarach.
I promise you will agree after you try one.	Tha mi a’ gealltainn gun aontaich thu às deidh dhut fear fheuchainn.
See you at dinner.	Chì sinn aig dinneir thu.
Make it easy for them, you know.	Dèan e furasta dhaibh, nach eil fhios agad.
I couldn't confirm what it was.	Cha b’ urrainn dhomh dearbhadh dè bha ann.
Working memory.	Cuimhne obair.
The files just don't want to play.	Tha na faidhlichean dìreach nach eil ag iarraidh a chluich.
I could get used to this.	B’ urrainn dhomh fàs cleachdte ri seo.
But if we go down, they have none, including us.	Ach ma thèid sinn sìos, chan eil duine aca, sinne nam measg.
I think that's probably what's wrong with me.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e sin a tha ceàrr orm.
It wasn't too long.	Cha robh e ro fhada.
There's a lot of work coming in now.	Tha tòrr obair a’ tighinn a-steach ann a-nis.
That cunning man was never captured.	Cha deach an duine seòlta sin a ghlacadh a-riamh.
But you are not sure how you can do it.	Ach chan eil thu cinnteach ciamar as urrainn dhut a thoirt gu buil.
I never understood it.	Cha do thuig mi a-riamh e.
So maybe we can give it a try here.	Mar sin is dòcha gun urrainn dhuinn feuchainn an seo.
These companies would do something that would create a product.	Dhèanadh na companaidhean sin rudeigin a chruthaicheas toradh.
This is training.	Is e seo trèanadh.
You should be asking how you can do this for him.	Bu chòir dhut a bhith a’ faighneachd ciamar a dhèanadh tu seo dha.
So don't worry too much.	Mar sin na gabh dragh cus.
That means you get on a list.	Tha sin a’ ciallachadh gun tèid thu air liosta.
Everything was dead quiet.	Bha a h-uile dad marbh sàmhach.
You want to know the plan of battle.	Tha thu airson eòlas fhaighinn air plana a’ bhlàir.
This, however, has failed.	Tha seo, ge-tà, air fàiligeadh.
He is feeling better now but he is still in pain.	Tha e a’ faireachdainn nas fheàrr a-nis ach tha e fhathast ann am pian.
They return the version number.	Bidh iad a’ tilleadh àireamh an tionndaidh.
I wanted to inspire you.	Bha mi airson do bhrosnachadh.
Proper history and study are important for early diagnosis.	Tha eachdraidh agus sgrùdadh ceart cudromach airson breithneachadh tràth.
He wants his own good, he tells himself.	Tha e airson am math fhèin, tha e ag innse dha fhèin.
This eventually makes one look tired, old and tired.	Tha seo mu dheireadh a’ toirt air duine a bhith a’ coimhead sgìth, sean agus sgìth.
Her face was worse than her face.	Bha a h-aodann na bu mhiosa na h-aodann.
Of course, most people do not.	Gu dearbh, chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine a' dèanamh sin.
I still have some fire left.	Tha beagan teine ​​​​air fhàgail agam fhathast.
I want you to find her.	Tha mi airson gun lorg thu i.
We love her.	Tha gaol againn oirre.
I ran my eyes, though he could not see.	Ruith mi mo shùilean, ged nach robh e faicinn.
Leave it entirely to measurement work.	Fàg e gu tur an urra ri obair tomhais.
That's the problem with these old men.	Sin an trioblaid leis na bodaich seo.
And that it could be.	Agus gum faodadh e bhith.
Silly women can easily be identified.	Tha e furasta eòlas fhaighinn air boireannaich gòrach.
I think they're influential.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ toirt buaidh.
We had to turn on water.	Bha againn ri uisge a thionndadh air.
I'm sorry, there's no reason to read it for yourself.	Tha mi duilich, chan eil adhbhar ann airson a leughadh dhut fhèin.
He would keep the engine running and everything.	Bhiodh e a’ cumail an einnsean a’ dol agus a h-uile càil.
It also comes with a few additional features.	Tha e a’ tighinn le beagan fheartan a bharrachd cuideachd.
We will leave it there.	Fàgaidh sinn an sin e.
We know some but not enough.	Tha sinn eòlach air cuid ach chan eil gu leòr.
It was obvious what she was getting.	Bha e follaiseach dè bha i a’ faighinn.
It's very fast, but the result is not just random.	Tha e gu math luath, ach chan eil an toradh dìreach air thuaiream.
We cannot take the risk.	Chan urrainn dhuinn an cunnart a ghabhail.
Makes me feel better in court, of course.	A’ toirt orm faireachdainn nas fheàrr sa chùirt, gu dearbh.
They did not meet my vision.	Cha do choinnich iad ri mo shealladh.
When he spoke again, he was soft and low.	Nuair a bhruidhinn e a-rithist, bha e bog agus ìosal.
Sorry, that's not enough at this time.	Tha sinn duilich nach eil gu leòr anns an àm seo.
He had previously continued to build if resources were available.	Roimhe sin leanadh e a’ togail nam biodh goireasan air fhàgail.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
They tell me about the world above.	Tha iad ag innse dhomh mun t-saoghal gu h-àrd.
And not every fight should even happen.	Agus cha bu chòir a h-uile sabaid eadhon tachairt.
I'll start with me.	Tòisichidh mi leamsa.
That's not so bad.	Chan eil sin cho dona.
It wasn't normal, and that was okay.	Cha robh i àbhaisteach, agus bha sin ceart gu leòr.
Some are small.	Tha cuid beag.
You will not find hard sell with us.	Chan fhaigh thu reic cruaidh leinn.
Then you will be again.	An uairsin bidh thu a-rithist.
And there is more.	Agus tha barrachd ann.
Don't write much about my daughter.	Na sgrìobh mòran mu mo nighean.
There is no fear.	Chan eil eagal.
This means that they can slow down, but not slow down.	Tha seo a’ ciallachadh gum faod iad fàs nas slaodaiche, ach chan urrainn dhaibh slaodadh sìos.
The options have been designed for us.	Chaidh na roghainnean a dhealbhadh dhuinn.
I tend to stay out of those things though.	Tha mi buailteach fuireach a-mach às na rudan sin ge-tà.
I found examples on the internet.	Lorg mi eisimpleirean air an eadar-lìon.
She looks out of place here.	Tha i a’ coimhead ceart a-mach à àite an seo.
Thank you for this class.	Mòran taing airson a' chlas seo.
Anyone with a band knows how difficult this can be.	Tha fios aig duine sam bith le còmhlan dè cho duilich ‘s a dh’ fhaodadh seo a bhith.
The manuscript has been developed as a result.	Tha an làmh-sgrìobhainn air a leasachadh air sgàth sin.
Thank you for caring for my baby.	Tapadh leibh airson a leithid de chùram a thoirt don leanabh agam.
No wonder he never married again.	Chan eil e na iongnadh dhomh nach do phòs e tuilleadh.
But in this case it's very difficult.	Ach anns a 'chùis seo tha e gu math duilich.
But it was my process, my art.	Ach b’ e mo phròiseas, m’ ealain.
He never compared himself.	Cha do thog e a-riamh an coimeas e fhèin.
It worked, the audience enjoyed it.	Dh'obraich e, chòrd e ris an luchd-èisteachd.
So thank you for your time and response.	Mar sin, taing airson d’ ùine agus do fhreagairt.
He walked over.	Choisich e thairis.
The article itself states that the study is not complete.	Tha an artaigil fhèin ag ràdh nach eil an sgrùdadh deiseil.
When they cried out, he came.	Nuair a ghlaodh iad, thàinig e.
I don’t want to see that thing again.	Chan eil mi airson an rud sin fhaicinn a-rithist.
This is especially for someone who has no prior knowledge or experience.	Tha seo gu sònraichte airson neach aig nach eil eòlas no eòlas ro-làimh.
It's a kind of death.	Is e seòrsa de bhàs a th’ ann.
But we had told my mother about our plans.	Ach bha sinn air innse dha mo mhàthair mu na planaichean againn.
Beautiful thing, he thought.	Rud brèagha, smaoinich e.
For the next film.	Airson an ath film.
It is helpful to repeat a few details here for later discussion.	Tha e cuideachail beagan mion-fhiosrachaidh ath-aithris an seo airson deasbad nas fhaide air adhart.
If he could not get through.	Mura b’ urrainn dha faighinn troimhe.
He could lie down.	Dh’ fhaodadh e laighe.
The problem was the problem, there was a lot of it.	B’ e an duilgheadas a bh’ ann, bha tòrr dheth ann.
Not that we do.	Chan e gu bheil sinn a’ dèanamh sin.
One the year before.	Aon a' bhliadhna roimhe sin.
This took some time, even with her help.	Thug seo beagan ùine, eadhon le a cuideachadh.
Boil two hours longer.	Boil dà uair a thìde nas fhaide.
Not the way out I believe.	Chan e an dòigh air a dhol a-mach creid mi.
Some were on both emotional sides.	Bha cuid air gach taobh tòcail.
She didn't need to think about it, she was sure.	Cha robh feum aice air smaoineachadh mu dheidhinn, bha i cinnteach.
You don't.	Chan eil agaibhse.
We're taking it for granted.	Tha sinn ga thoirt airson sgrùdadh.
The silly things that are happening here.	Na rudan gòrach a tha a’ tachairt an seo.
I found myself without faith.	Fhuair mi mi fhìn gun chreideamh.
It was only a matter of time.	Cha robh ann ach beagan ùine.
Second, the test is for a limited time.	San dàrna àite, tha an deuchainn airson ùine chuingealaichte.
They raise their children.	Bidh iad a’ togail an cuid chloinne.
If you have something like this, share it with our team.	Ma tha rudeigin mar seo agad, roinn e leis an sgioba againn.
The temperature was measured daily.	Bha an teòthachd air a thomhas gach latha.
He was in this place many times.	Bha e iomadh uair san àite seo.
I do not write on command.	Cha bhith mi a’ sgrìobhadh air àithne.
And art is made possible by knowledge.	Agus tha ealain air a dhèanamh comasach le fios.
And then another one.	Agus an uairsin fear eile.
I am now alone.	Tha mi a-nis leam fhìn.
It was now the turn of the working class to rule.	B’ e a-nis tionndadh na clas-obrach gu riaghladh.
I doubt if much will be done.	Tha mi teagmhach an tèid mòran a dhèanamh.
I have spent a lot of time with them.	Tha mi air tòrr ùine a chuir seachad còmhla riutha.
He is badly injured.	Tha e air a ghoirteachadh gu dona.
But put your fears to one side.	Ach cuiribh 'ur n-eagal gu aon taobh.
You may be a good walking dog and enjoy the much needed exercise.	Is dòcha gur e coin coiseachd math a th’ annad agus faigh tlachd às an eacarsaich a tha a dhìth.
I think it had both positive and negative effects.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh buaidhean àicheil agus adhartach aige.
Change must promise happiness and an end to pain.	Feumaidh atharrachadh gealltainn toileachas agus crìoch air pian.
I would be with my friends.	Bhithinn còmhla ri mo charaidean.
This is the.	Is e seo an.
Not expensive.	Chan eil daor.
Three different sets.	Trì seataichean eadar-dhealaichte.
I'm proud of what you did there.	Tha mi moiteil às na rinn thu thall an sin.
But there are important differences.	Ach tha eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
Or lots of rain.	No tòrr uisge.
Not as it was after him.	Chan ann mar a bha e às a dhèidh.
This condition can affect both sides of the heart, and sometimes both.	Faodaidh an suidheachadh seo buaidh a thoirt air gach taobh den chridhe, agus uaireannan an dà chuid.
Not that he expected anything.	Chan e gun robh dùil aige ri rud sam bith.
That does not require proof.	Chan fheum sin dearbhadh.
I've never been here before.	Cha robh mi a-riamh an seo roimhe.
You gave them credit when none of them came.	Thug thu creideas dhaibh nuair nach robh gin aca a’ tighinn.
He doesn't seem to notice.	Chan eil e coltach gu bheil e a’ mothachadh.
The guy is crazy.	Tha am fear craicte.
Testing of the trip began in the same month.	Thòisich deuchainn air an turas anns an aon mhìos.
It seems that these efforts met little, if at all.	Tha e coltach nach do choinnich na h-oidhirpean sin ach glè bheag, ma tha idir idir.
It took fifteen years to build.	Thug e còig bliadhna deug airson a thogail.
The police station will be open in the morning.	Bidh an stèisean poilis fosgailte sa mhadainn.
Or his son.	No a mhac.
They don’t want to find out and they don’t want you to know anymore.	Chan eil iad airson faighinn a-mach agus chan eil iad airson gum bi fios agad nas motha.
First, the small sample size of this study reduced statistical power.	An toiseach, lùghdaich meud sampall beag an sgrùdaidh seo cumhachd staitistigeil.
Your family is here for your comfort now.	Tha do theaghlach an seo gus do chomhfhurtachd a-nis.
They had to run at least one for each member.	Bha aca ri ruith co-dhiù aon airson gach ball.
The paper does not destroy it.	Chan eil am pàipear a’ cur às dha.
It's very simple.	Tha e fìor shìmplidh.
Then came the test runs.	An uairsin thàinig na deuchainnean deuchainn.
But we will leave this issue to future jobs.	Ach fàgaidh sinn a’ chùis seo airson obraichean san àm ri teachd.
Below are some pictures for your reference.	Gu h-ìosal tha cuid de dhealbhan airson do iomradh.
The second group was used for comparison purposes.	Chaidh an dàrna buidheann a chleachdadh airson adhbharan coimeas.
They mean our separation.	Tha iad a’ ciallachadh gun dealaich sinn.
His voice was so quiet he could hardly breathe.	Bha a ghuth cho sàmhach, is gann gun robh e na anail.
Probably with an important relationship.	Is dòcha le dàimh chudromach.
They went black.	Chaidh iad dubh.
Use her faith.	Cleachd a creideamh.
I will send you a picture of it.	Cuiridh mi dealbh dheth thugad.
He left in an hour.	Dh’ fhalbh e ann an uair a thìde.
But it will not.	Ach cha dèan e.
She led the way.	Stiùir i an t-slighe.
Simple means beautiful.	Tha sìmplidh a 'ciallachadh àlainn.
I've looked online and couldn't find anything.	Tha mi air coimhead air-loidhne agus cha b’ urrainn dhomh dad a lorg.
I tried everything to get them out, but it didn't work.	Dh'fheuch mi a h-uile càil airson an toirt a-mach, ach cha do dh'obraich mi.
It was an office statue.	B’ e ìomhaigh oifis a bh’ ann.
For the first time, she turned to slow-moving love songs.	Thionndaidh i gu òrain gaoil slaodach slaodach airson a’ chiad uair.
They do not expect everyone to get the same.	Chan eil iad an dùil gum faigh a h-uile duine an aon rud.
Talk to the tree.	Bruidhinn ris a 'chraobh.
I see nothing but money.	Chan fhaic mi dad ach airgead.
Deal accordingly.	Dèiligeadh ris a rèir sin.
Enough is never enough.	Chan eil gu leòr a-riamh ceart gu leòr.
These laws do not just apply.	Chan eil na laghan sin a’ strì gu dìreach.
I'm not quite sure how we would do it, but it's there.	Chan eil mi buileach cinnteach ciamar a dhèanadh sinn, ach tha e ann.
It really sounds like a very simple project.	Tha e dha-rìribh coltach ri pròiseact air leth sìmplidh.
These players have a chance this year.	Tha cothrom aig na cluicheadairean sin am-bliadhna.
But that financial benefit comes at a cost.	Ach thig a’ bhuannachd ionmhasail sin aig cosgais.
People are going to move out.	Tha daoine a’ dol a ghluasad a-mach.
Clearly, they had not read the book.	Gu soilleir, cha robh iad air an leabhar a leughadh.
Mind you, that was an improvement on his current situation.	Inntinn, bha sin na leasachadh air an t-suidheachadh làithreach aige.
Who could have died if they hadn't died that summer.	Cò dh’ fhaodadh a bhith ann, mura biodh iad air bàsachadh as t-samhradh sin.
I have carried it with me ever since.	Tha mi air a ghiùlan leam bhon uair sin.
And land me.	Agus cuir air tìr mi.
His children knew him.	Bha fios aig a chlann air.
They were put together in a new home.	Chaidh an cur còmhla ann an dachaigh ùr.
I never expected to be in charge.	Cha robh dùil agam a-riamh gum biodh an t-uallach orm.
This, of course, cannot happen.	Chan fhaod seo, gu dearbh, tachairt.
However, we are able to make that change.	Ach, tha sinn comasach air an atharrachadh sin a dhèanamh.
I don't think most people know.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aig a’ mhòr-chuid.
All data represent two independent tests.	Tha an dàta gu lèir a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
We can talk.	Faodaidh sinn bruidhinn.
We select results from just four early papers.	Bidh sinn a’ taghadh thoraidhean bho dìreach ceithir pàipearan tràth.
When she was done, their computer took over.	Nuair a bha i deiseil, ghabh an coimpiutair aca thairis.
I have time.	Tha an ùine agam.
I could not act on it.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol an gnìomh rithe.
He held her hand, gently moving her into position.	Chùm e air a làimh i, gu socair ga gluasad gu suidheachadh.
The hair moved behind the neck once more.	Ghluais am falt air cùl amhaich aon uair eile.
And they could not buy the finished product from anyone else.	Agus cha b’ urrainn dhaibh an toradh deiseil a cheannach bho dhuine sam bith eile.
There were two spots on his face where the skin was cracked.	Bha dà àite air aodann far an robh an craiceann air a sgoltadh.
Take the time to do the exercise just once.	Gabh an ùine airson an eacarsaich a dhèanamh dìreach aon turas.
But then you had to water those plants and carry the water.	Ach an uairsin dh'fheumadh tu uisge a thoirt dha na lusan sin agus an uisge a ghiùlan.
I was alive but I did not learn.	Bha mi beò ach cha do dh'ionnsaich mi.
Especially at mealtimes.	Gu sònraichte aig àm bìdh.
Change the subject to something nice.	Atharraich an cuspair gu rudeigin snog.
It was fun.	Bha e spòrsail.
I wanted to sit down and think for a while.	Bha mi airson suidhe sìos agus smaoineachadh airson beagan.
For their family.	Airson an teaghlach aca.
You wouldn't have to worry about sleeping there.	Cha bhiodh dragh aige ort cadal ann.
Both sides do not.	Chan eil an dà thaobh ga dhèanamh.
Hope you put in the effort and are just as successful.	An dòchas gum bi oidhirp agad agus gu bheil thu a cheart cho soirbheachail.
Work is busy here.	Tha obair trang an seo.
For myself.	Air mo shon fein.
She left the court and did not return to the game.	Dh'fhàg i a' chùirt agus cha do thill i dhan gheama.
We will show that.	Seallaidh sinn sin.
I think they were feeling bad.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh iad a’ faireachdainn dona.
We prefer it.	Is fheàrr leinn e.
It seemed like they were not going anywhere.	Bha e coltach nach robh iad a’ dol a dh’àite sam bith.
But first he has to get his daughter back.	Ach an toiseach feumaidh e an nighean aige fhaighinn air ais.
The wind blew.	Thuit a' ghaoth.
It would be a long jump.	'S e leum fada a bhiodh ann.
To be assisted for free.	A bhith air a chuideachadh an-asgaidh.
It is not safe.	Chan eil e sàbhailte.
Together they can become art.	Còmhla faodaidh iad a bhith nan ealain.
It seems that, in response to events, he changed his mind.	Tha e coltach, mar fhreagairt do thachartasan, gun do dh'atharraich e inntinn.
It may be a cross between two types.	Is dòcha gu bheil e na chrois eadar dà sheòrsa.
She started drinking and stopped eating.	Thòisich i air òl agus stad i ag ithe.
You will have my support no matter what.	Bidh mo thaic agad ge bith dè.
Talk about sound quality.	Bruidhinn mu dheidhinn càileachd fuaim.
He does not want to have to travel out of state again.	Chan eil e airson gum feum e siubhal a-mach às an stàit a-rithist.
It was unclear why that was true.	Cha robh e soilleir carson a bha sin fìor.
And everyone who met her enjoyed it.	Agus chòrd a h-uile duine a choinnich rithe rithe.
Same old story.	An aon seann sgeulachd.
She was not a happy woman.	Cha b' i bean thoilichte a bh' innte.
But at the same time, football is fun.	Ach aig an aon àm, tha ball-coise spòrsail.
But for me, the film is great.	Ach dhòmhsa, tha am film fìor mhath.
In the immediate case, this test is not performed.	Anns a 'chùis sa bhad, chan eil an deuchainn seo air a choileanadh.
This one is just having fun!	Tha am fear seo dìreach a’ faighinn spòrs!.
But it was my last lucky hit.	Ach b’ e am buille fortanach mu dheireadh a bh’ agam.
I never heard back.	Cha chuala mi air ais a-riamh.
Years passed.	Chaidh bliadhnaichean seachad.
I have no problem talking about it.	Chan eil duilgheadas sam bith agam a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
And more to come, no doubt.	Agus barrachd ri thighinn, gun teagamh.
He was amazed at how natural he felt.	Chuir e iongnadh air cho nàdarrach sa bha e a’ faireachdainn.
A wide range of questions must be answered.	Feumar taghadh mòr de cheistean a fhreagairt.
The couple divided the money and money orders.	Roinn a 'chàraid na h-òrdughan airgid agus airgid.
They can tell you about the animals.	Faodaidh iad innse dhut mu na beathaichean.
Of course, this heeded the law.	Gu dearbh, thug seo aire don lagh.
It was important for the health of his birds.	Bha e cudromach do shlàinte nan eun aige.
Once that was done the code started working properly.	Aon uair ‘s gun deach sin a dhèanamh thòisich an còd ag obair mar a bu chòir.
In general, two different forms are identified.	San fharsaingeachd, tha dà chruth eadar-dhealaichte air an comharrachadh.
It should be.	Bu chòir gum biodh.
We thought that some kind of family issue might have arisen.	Bha sinn a’ smaoineachadh gur dòcha gun tàinig seòrsa de chùis teaghlaich am bàrr.
No children were cured.	Cha d' fhuair aon leanabh leigheas.
The morning after a bad storm.	A 'mhadainn an dèidh droch stoirm a.
But the growth came to an end.	Ach thàinig am fàs gu crìch.
Well they eat a lot.	Uill bidh iad ag ithe tòrr.
So think about it.	Mar sin smaoinich air.
Follow the sounds.	Lean na fuaimean.
His first words were that she was a tough little girl.	B’ e a’ chiad fhacal bhuaithe gur e nighean bheag chruaidh a th’ innte.
Knowledge of this will also come to an end.	Thig eòlas air seo cuideachd gu crìch.
My hands are low, and my weight looks off balance.	Tha mo làmhan ìosal, agus tha mo chuideam a 'coimhead far cothromachadh.
These people have my business from now on.	Tha mo ghnìomhachas aig na daoine sin bho seo a-mach.
Now, let’s take a look at the right.	A-nis, leig dhuinn sùil a thoirt air an làimh dheis.
She said it was personal.	Thuirt i gu robh e pearsanta.
The practice seemed to have more girls.	Bha e coltach gu robh barrachd nigheanan aig a’ chleachdadh.
The head goes through a glass.	Bidh an ceann a 'dol tro ghlainne.
Consider the sources.	Beachdaich air na stòran.
Any other result, and the game continues.	Toradh sam bith eile, agus tha an geama a’ leantainn.
Seeing ourselves and what could be important.	A bhith gar faicinn fhèin agus dè a dh’ fhaodadh a bhith cudromach.
The middle two apparently had account books.	Bha leabhraichean cunntais aig an dithis mheadhanach a rèir coltais.
Material had to be incinerated.	Dh'fheumadh stuth a bhith air a losgadh.
She went to the wall.	Chaidh i chun a’ bhalla.
I wanted to die.	Bha mi airson bàsachadh.
Adjust the sugar to taste.	Ceartaich an siùcar gu blas.
And he is right.	Agus tha e ceart.
She looked away, she decided not to.	Bheachdaich i air falbh, cho-dhùin i gun a bhith.
Services vary by model.	Bidh seirbheisean ag atharrachadh a rèir modail.
This question does not represent any problem you are having.	Chan eil a’ cheist seo idir a’ riochdachadh duilgheadas a tha agad.
I was not worried about that.	Cha robh dragh agam air sin.
They had little to say to each other.	Cha robh mòran aca ri ràdh ri chèile.
Takes a lot of energy to go so fast.	A’ gabhail tòrr lùth airson a dhol cho luath.
Suddenly, this seemed like the perfect thing.	Gu h-obann, bha e coltach gur e seo an rud foirfe.
I can see it.	Chì mi e.
Very familiar with marking this.	Gu math eòlach air seo a chomharrachadh.
It was never a language she heard.	Cha b’ i cànan a chuala i a-riamh.
Another reason he couldn't love her.	Adhbhar eile nach b’ urrainn dha gaol a thoirt dhi.
It seems to work.	Tha e coltach gun obraich e.
It's a real problem, don't judge me.	Is e fìor dhuilgheadas a th’ ann, na bi gam bhreithneachadh.
Again, I'm not happy about it though.	A-rithist, chan eil mi toilichte mu dheidhinn ge-tà.
But it seems he cannot learn from the experience.	Ach tha e coltach nach urrainn dha ionnsachadh bhon eòlas.
I do not want to have sex with you.	Chan eil mi airson feise a bhith agam riut.
I will get back to you with the information.	Cuiridh mi fios air ais thugad leis an fhiosrachadh.
What do we do first, with our master plan of protection.	Dè a’ chiad rud a nì sinn, leis a’ phrìomh phlana dìon againn.
I do not need love.	Chan eil feum agam air gaol.
Effect there.	Buaidh an sin.
But they are still coming.	Ach tha iad fhathast a’ tighinn.
Roll it down the window.	Rol e sìos an uinneag.
If there is no peace then you must accept that too.	Mura h-eil sìth ann feumaidh tu gabhail ri sin cuideachd.
Visit the department here.	Tadhail air an roinn an seo.
I paused for a second.	Bha mi air stad airson diog.
I lose focus and control.	Bidh mi a’ call fòcas agus smachd.
We will take a tour of the house.	Bheir sinn cuairt air an taigh.
You are not your father's child.	Chan e leanabh d’athair a th’ annad.
Instead, they demanded more money.	An àite sin, dh'iarr iad barrachd airgid.
I try to learn mostly just for fun.	Tha mi a 'feuchainn ri ionnsachadh mar as trice dìreach airson spòrs.
I wish it were simple, about.	Tha mi a 'guidhe gum biodh e sìmplidh, mu dheidhinn.
To be honest, you can get by without them.	Gus a bhith onarach, faodaidh tu faighinn seachad às an aonais.
There was a blue car outside.	Bha càr gorm a-muigh.
That was quite a trip.	Bha sin gu math turas.
They are in another field.	Tha iad ann an raon eile.
I had captured every detail perfectly.	Bha mi air a h-uile mion-fhiosrachadh a ghlacadh gu foirfe.
Both of these methods work.	Bidh an dà dhòigh mu dheireadh seo ag obair.
I was never the one to do that.	Cha robh mi a-riamh mar aon airson sin a dhèanamh.
I do not know such a thing.	Chan eil fios agam air a leithid.
Here it is.	Seo e.
Each patient had an individual management plan.	Bha plana stiùiridh fa leth aig gach euslainteach.
She doesn't remember me.	Chan eil cuimhne aice orm.
They really spend time in each other's company telling stories and stuff.	Bidh iad dha-rìribh a’ caitheamh ùine an làthair a chèile ag innse sgeulachdan agus stuth.
Everything is locked.	Tha a h-uile dad glaiste.
Very few trees.	Glè bheag de chraobhan.
She had improved.	Bha i air a leasachadh.
Try them for a while.	Feuch iad airson greiseag.
He would come in and perform his feast.	Thigeadh e stigh, agus dheanadh e a chuirm.
Thank you for the names and numbers.	Tapadh leibh airson na h-ainmean agus na h-àireamhan.
Change is coming to her too.	Bha atharrachadh a’ tighinn thuice cuideachd.
Now, if that's a little too deep for you, don't be afraid.	A-nis, ma tha sin beagan ro dhomhainn dhut, na biodh eagal ort.
This happens without many people ever finding out and happens every year.	Bidh seo a 'tachairt gun mòran dhaoine a-riamh a' faighinn a-mach agus a 'tachairt gach bliadhna.
But they cannot forget it.	Ach chan urrainn dhaibh a dhìochuimhneachadh.
They really were.	Bha iad dha-rìribh.
They want their players in a certain way.	Tha iad ag iarraidh na cluicheadairean aca ann an dòigh shònraichte.
This is not visible.	Chan eil seo ri fhaicinn.
It's dangerous, but one of many common behavioral patterns.	Tha e cunnartach, ach aon de dh'iomadh pàtran giùlain cumanta.
When he has the voice.	Nuair a tha an guth aige.
Some may have to be paid.	Is dòcha gu feumar cuid a phàigheadh.
Order anything you want.	Òrdaich rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
I think you really enjoy it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riut gu mòr.
Consider several ideas.	Beachdaich air grunn bheachdan.
Data collection was not followed up after data analysis.	Cha deach cruinneachadh dàta a leantainn às deidh mion-sgrùdadh dàta.
In the next step we show.	Anns an ath cheum bidh sinn a 'sealltainn.
By this stage, she had walked home a lot.	Aig an ìre seo, bha i air a bhith a’ coiseachd dhachaigh gu leòr.
However, this was not a good place.	Ach, cha robh an t-àite seo math.
I walked out into the nice warm water.	Choisich mi a-mach don uisge blàth math.
He did not think, because unfortunately he had nothing in writing.	Cha do smaoinich e, oir gu mì-fhortanach cha robh dad aige ann an sgrìobhadh.
He did the tests.	Rinn e na deuchainnean.
It was quite a challenge.	Bha e gu math na dhùbhlan.
They were also injured.	Bha leòntan orra cuideachd.
I stand by him.	Tha mi a' seasamh leis.
That, in fact, is a valid argument.	Is e argamaid dhligheach a tha sin dha-rìribh.
Someone else came in.	Thàinig cuideigin eile a-steach.
We have to keep it out.	Feumaidh sinn cumail a-mach e.
Patients were divided into two groups.	Chaidh euslaintich a roinn ann an dà bhuidheann.
I placed the box on the floor under the uniform.	Chuir mi am bogsa air an làr fon èideadh.
I will not do that again.	Cha dèan mi sin a-rithist.
They will help to ensure that your suit is very appropriate.	Cuidichidh iad gus dèanamh cinnteach gu bheil an deise agad gu math iomchaidh.
So just give me the result.	Mar sin dìreach thoir dhomh an toradh.
If you do that, something new will happen.	Ma nì thu sin, bidh rudeigin beagan ùr a’ tachairt.
More likely the space is limited here, he thought.	Nas coltaiche gu bheil an àite cuibhrichte an seo, smaoinich e.
Or rather, they talk.	No an àite sin, bidh iad a’ bruidhinn.
I miss the game.	Tha mi ag ionndrainn a’ ghèam.
You need a new approach.	Feumaidh tu dòigh-obrach ùr.
Your men.	Na fir agad.
But not the lot.	Ach chan e an tòrr.
But while history is running its course, it is not history for us.	Ach fhad 's a tha eachdraidh a' ruith a cùrsa, chan e eachdraidh a th' ann dhuinn.
I was feeling broken and emotional.	Bha mi a’ faireachdainn briste agus tòcail.
He seemed to have a general interest in what we were doing.	Bha e coltach gu robh ùidh aige san fharsaingeachd anns na bha sinn a’ dèanamh.
About the money.	Mu dheidhinn an airgid.
He did everything he could, and none of it was enough.	Rinn e a h-uile rud a bha comasach, agus cha robh gin dheth gu leòr.
Not so.	Chan ann mar sin.
But it wasn't long before she was breathing deeply, fast asleep.	Ach cha b’ fhada gus an robh i a’ tarraing anail domhainn, luath na cadal.
He has to keep going.	Feumaidh e cumail.
And we would talk.	Agus bhiodh sinn a 'bruidhinn.
They were each carrying something small in their hands.	Bha gach fear dhiubh a 'giùlan rudeigin beag nan làmhan.
I can’t wait to read a lot more from you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus tòrr a bharrachd a leughadh bhuat.
Increased access to medical and health services.	Barrachd cothrom air seirbheisean leigheis agus slàinte.
In fact it is the complete opposite.	Gu dearbh tha e gu tur an aghaidh.
It was slow, but it worked.	Bha e slaodach, ach dh’ obraich e.
But the noise did not come.	Ach cha tàinig am fuaim.
And we do not need to reach the questions that have been reported.	Agus chan fheum sinn na ceistean a chaidh aithris a ruighinn.
The first is a challenge.	Tha a 'chiad fhear na dhùbhlan.
We take the mass as the unit of energy.	Gabhaidh sinn an tomad mar an aonad lùtha.
It's the size of the buildings, the streets.	Is e meud nan togalaichean, na sràidean.
Property, plant, and equipment.	Seilbh, inneal, agus uidheamachd.
I put it on my bed and opened it.	Chuir mi a’ chùis air mo leabaidh agus dh’ fhosgail mi e.
For this reason they can be very helpful.	Air an adhbhar seo faodaidh iad a bhith gu math cuideachail.
In other words, it's not very good.	Ann am faclan eile, chan eil e glè mhath.
As it happened, it never happened.	Mar a thachair, cha do thachair e a-riamh.
So I thought she would give it a try.	Mar sin bha mi a’ smaoineachadh gun toireadh i feuchainn air seo.
There is no doubt that this is not true for both men and women.	Chan eil teagamh nach eil seo fìor dha fir is boireannaich.
This is not very good, but it is better.	Chan eil seo glè mhath, ach tha e nas fheàrr.
She can't look at him.	Chan urrainn dhi coimhead air.
We still did not know what was impossible.	Ràinig sinn gun fhios fhathast dè nach robh comasach.
She knew enough not to tell them.	Bha fios aice gu leòr gun sin innse dhaibh.
Oh, look how he's drinking up.	O, seall mar a tha e ag òl suas.
I had his order.	Bha an òrdugh aige agam.
They had won six.	Bha iad air sia a bhuannachadh.
We are all called.	Tha sinn air ar gairm a h-uile.
I think you are ill.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu tinn.
We are not long in using ourselves for changes in our lives.	Chan eil sinn fada ann a bhith gar cleachdadh fhèin gu atharrachaidhean nar beatha.
Taken too literally by him.	Air a ghabhail ro litireil leis.
You were not worried about exercise.	Cha robh dragh ort mu dheidhinn eacarsaich.
He was in pain.	Bha e ann am pian.
But there was still some way to go.	Ach bha beagan slighe ri dhol fhathast.
Now pull yourself together and let me talk to you.	A-nis tarraing thu fhèin còmhla agus leig dhomh bruidhinn riut.
Take it dead slow.	Gabh e marbh slaodach.
Technical results are described here.	An seo thèid cunntas a thoirt air toraidhean teicnigeach.
It was a community.	B’ e coimhearsnachd a bh’ ann.
It can happen at any age.	Faodaidh e tachairt aig aois sam bith.
The army training center must be kept here.	Feumar ionad trèanaidh an airm a chumail an seo.
I would say something to her.	Chanainn rudeigin rithe.
So good to see you.	Cho math d’ fhaicinn.
Definitely the best starter.	Gun teagamh an rud tòiseachaidh as fheàrr.
One has to be careful, but there are ways.	Feumaidh aon a bhith faiceallach, ach tha dòighean ann.
The two species did not pay attention to each other.	Cha tug an dà ghnè aire dha chèile.
Applying them to humans means that they can take over the world.	Nuair a thèid an cur an sàs ann an daoine tha e a’ ciallachadh gun gabh iad an saoghal air adhart.
We still need to prepare.	Feumaidh sinn ullachadh fhathast.
I bought it for my little boy.	Cheannaich mi airson mo bhalach beag.
And he probably knows how he did it.	Agus is dòcha gu bheil fios aige ciamar a bha e a’ dèanamh.
She never believed me.	Cha do chreid i mi a-riamh.
I believe it's at the door of her house.	Tha mi creidsinn gur ann aig doras an taighe aice.
Mostly bad advice.	Droch chomhairle sa mhòr-chuid.
Eventually, however, she spun.	Aig a 'cheann thall, ge-tà, rinn i snìomh.
As it turns out, there may be a point on both sides.	Mar a thionndaidh e, is dòcha gu bheil puing aig an dà thaobh.
Talk to those you trust.	Bruidhinn ris an fheadhainn anns a bheil earbsa agad.
In one sitting.	Ann an aon suidhe.
But we are still waiting for an answer.	Ach tha sinn fhathast a’ feitheamh ri freagairt.
They think it's time for you to have some fun.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil an t-àm ann dhut beagan toileachas a bhith agad.
I told him it was from my gun.	Thuirt mi ris gur ann bhon ghunna agam a bha e.
It's wonderful to see this progress.	Tha e mìorbhaileach an adhartas seo fhaicinn.
There was no loss in picture or sound quality.	Cha robh call sam bith ann an càileachd dealbh no fuaim.
That is not normal politics.	Chan e poilitigs àbhaisteach a tha sin.
I am twenty one now.	Tha mi aon air fhichead a-nis.
We're going to be with him every minute we're not in school.	Tha sinn gu bhith còmhla ris a h-uile mionaid nach eil sinn san sgoil.
They both knew this, there was no need to discuss it further.	Bha fios aig an dithis aca air seo, cha robh feum air tuilleadh deasbaireachd a dhèanamh air.
I can deal with things like that.	Is urrainn dhomh dèiligeadh ri rudan mar sin.
You get it and take a look at how it works.	Gheibh thu e agus thoir sùil air mar a tha e ag obair.
I wish you had written to me.	Tha mi a 'guidhe gun robh thu air sgrìobhadh thugam.
All that slow, cunning time, and I'm crazy.	A h-uile ùine slaodach, seòlta sin, agus mi craicte.
Thank you for this great program.	Tapadh leibh airson a' phrògram seo tha e uabhasach math.
I understand, no problem.	Tha mi a 'tuigsinn, gun duilgheadas.
First and only.	A 'chiad agus a-mhàin.
They would not pay for anything more.	Cha bhiodh iad a' pàigheadh ​​airson dad a bharrachd.
There is only one of you.	Chan eil ann ach aon agaibh.
It will not be okay.	Cha bhi e ceart gu leòr.
We did not miss them.	Cha do chaill sinn iad.
So you need to be careful what question you ask.	Mar sin feumaidh tu a bhith faiceallach dè a’ cheist a tha thu a’ faighneachd.
I couldn't resist it.	Cha b' urrainn dhomh cur na aghaidh.
There was a reason for it, and no one knew it better than she did.	Bha aobhar air a shon, agus cha robh fios aig duine air na b' fhearr na ise.
Game over, small car.	Geama seachad, càr beag.
And she missed him.	Agus bha i ga ionndrainn.
All night, really.	Fad na h-oidhche, dha-rìribh.
Hell, he was not in church.	Ifrinn, cha robh e anns an eaglais.
So just in time.	Mar sin dìreach ann an àm.
I started thinking away on my own.	Thòisich mi a’ smaoineachadh air falbh leam fhìn.
However, we do not think it would be a successful argument.	Ach a dh’ aindeoin sin, chan eil sinn den bheachd gur e argamaid shoirbheachail a bhiodh ann.
But it is a close loss.	Ach is e call dlùth a th’ ann.
Our clothes are wet.	Tha ar n-aodach fliuch.
It felt good.	Bha e a’ faireachdainn math.
Range of views.	Raon sealladh.
You have to click on yourself.	Feumaidh tu briogadh ort fhèin.
The statement is true.	Tha an aithris fìor.
This tool is built right using the best ones.	Tha an inneal seo air a thogail ceart a 'cleachdadh an fheadhainn as fheàrr.
Starting as.	A 'tòiseachadh mar.
However, we note that the underlying mechanism is not yet fully understood.	Ach, tha sinn a 'toirt fa-near nach eil an uidheamachd bunaiteach air a thuigsinn gu tur fhathast.
I have no worries about school, or money, or success.	Chan eil dragh sam bith orm mun sgoil, no airgead, no soirbheachas.
I do not feel that I can give them solutions.	Chan eil mi a 'faireachdainn gu bheil mi comasach air fuasglaidhean a thoirt dhaibh.
The girl does not turn.	Chan eil an nighean a 'tionndadh.
One story is coming to an end, another is just beginning.	Tha aon sgeulachd a’ tighinn gu crìch, tha sgeulachd eile dìreach a’ tòiseachadh.
Complainant, on information and.	Neach-gearain, air fiosrachadh agus.
I could tell she was crying.	B’ urrainn dhomh innse gu robh i a’ caoineadh.
They both started the war with very little intimacy.	Thòisich an dithis aca an cogadh le glè bheag de dhàimhean dlùth.
The main idea is as follows.	Tha am prìomh bheachd mar a leanas.
Another very interesting band.	Còmhlan eile gu math inntinneach.
I found him a very warm man.	Lorg mi e na dhuine glè bhlàth.
It was sung as the second song of the tour.	Chaidh a sheinn mar an dàrna òran den chuairt.
Today’s urban women can be very different.	Faodaidh boireannaich baile-mòr an latha an-diugh a bhith gu math eadar-dhealaichte.
Not my best job, nor recently.	Chan e an obair as fheàrr a th’ agam, no o chionn ghoirid.
Your website has provided us with valuable information to work on.	Thug an làrach-lìn agad fiosrachadh luachmhor dhuinn airson obrachadh air.
If you do not skip it while calling this way.	Mura tèid thu seachad air fhad ‘s a tha thu a’ gairm an dòigh seo.
But some members do more to help than others.	Ach tha cuid de bhuill a’ dèanamh barrachd airson cuideachadh na cuid eile.
And away from the buildings.	Agus air falbh bho na togalaichean.
We need to see if there are any practical consequences.	Feumaidh sinn faicinn a bheil builean practaigeach ann.
Clinical data were extracted from medical records.	Chaidh dàta clionaigeach a thoirt bho chlàran meidigeach.
Then a third message came in, saying the same thing.	An sin thàinig treas teachdaireachd a‑steach, ag ràdh an aon rud.
At any time you could be arrested.	Aig àm sam bith dh’ fhaodadh tu a bhith air do chur an grèim.
He had become silent.	Bha e air fàs sàmhach.
He has a right to make you guess.	Tha còir aige toirt ort tomhas.
And he chose it.	Agus thagh e e.
She didn't have to go far.	Cha robh aice ri dhol fada.
There has been no economic recovery.	Chan eil ath-bheothachadh eaconamach air a bhith ann.
You have to feel the pain.	Feumaidh tu a bhith a 'faireachdainn a' phian.
Too many original digital projects have focused on social and mobile.	Tha cus phròiseactan didseatach tùsail air fòcas a chuir air sòisealta agus gluasadach.
Signed with a sign.	Air a shoidhnigeadh le comharra.
I do not even know where to start with that.	Chan eil fios agam eadhon càite an tòisich mi le sin.
For us it's definitely been the last one.	Dhuinne tha e gu cinnteach air a bhith mar an tè mu dheireadh.
You can count them.	Faodaidh tu an cunntadh.
He came very close again.	Thàinig e gu math faisg uair eile.
It does nothing for you.	Chan eil e a’ dèanamh dad dhut.
We've done it before.	Rinn sinn e roimhe.
This request has been granted.	Tha an t-iarrtas seo air a bhuileachadh.
I felt the need to comment on this one.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh feum air rudeigin a ràdh mun fhear seo.
I find myself doing that a lot.	Tha mi gam fhaicinn fhìn a’ dèanamh sin tòrr.
Death comes faster and more often.	Bidh bàs a’ tighinn nas luaithe agus nas trice.
But then she smiled and bowed anyway.	Ach an uairsin rinn i gàire agus chrom i co-dhiù.
A little money is better than no money.	Tha beagan airgid nas fheàrr na gun airgead.
It was not a beautiful picture.	Cha b’ e dealbh breagha a bh’ ann.
So, immediate cash was very important to them.	Mar sin, bha airgead sa bhad air leth cudromach dhaibh.
I feel fast.	Tha mi a’ faireachdainn luath.
I'm going to test it.	Tha mi a’ dol ga dhearbhadh.
They say they choose where they want to die.	Tha iad ag ràdh gu bheil iad a' taghadh càit a bheil iad airson bàsachadh.
It was an escape.	B’ e turas teicheadh ​​a bha seo.
Good luck to everyone involved.	Gur math a thèid leis a h-uile duine a tha an sàs ann.
Not over this.	Chan ann thairis air seo.
We talked about this.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn seo.
I never got money.	Cha d'fhuair mi airgead a-riamh.
Whether you spend a little or a lot.	Co-dhiù a tha thu a 'cosg beagan no mòran.
I'm still trying to get through a few things.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri faighinn tro rud no dhà.
His wife did not give him children.	Cha tug a bhean clann dha.
At least the interview made for an interesting read.	Co-dhiù rinn an t-agallamh airson leughadh inntinneach.
This seemed like an easy way to try.	Bha e coltach gur e dòigh furasta a bha seo a b’ fhiach feuchainn.
But music is our main focus.	Ach is e ceòl ar prìomh fhòcas.
You have to have that argument.	Feumaidh an argamaid sin a bhith agad.
Some are big and some are small.	Tha cuid mòr agus cuid beag.
Even after he died.	Eadhon an dèidh dha a bhith marbh.
It's two people.	Tha e dithis dhaoine.
It didn't matter.	Cha do rinn e diofar.
I was planning for my life.	Bha mi a’ dealbhadh airson mo bheatha.
No side effects were detected in our patients.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith a lorg anns na h-euslaintich againn.
But real game content is something else.	Ach tha susbaint geama fìor rudeigin eile.
And that's incredible too.	Agus tha sin do-chreidsinneach cuideachd.
As the fall turns to winter, you will begin to regain what you have provided.	Mar a thionndaidheas an tuiteam chun gheamhradh, tòisichidh tu a’ faighinn air ais na thug thu seachad.
Shoot first and ask questions later.	Shoot an toiseach agus faighnich ceistean nas fhaide air adhart.
The same man spoke for both.	Bhruidhinn an aon fhear airson an dà chuid.
Oh, how times have changed.	O, mar a tha amannan air atharrachadh.
Higher education may have been a waste of time.	Is dòcha gur e caitheamh ùine a bh’ anns an rud foghlam àrd-ìre seo.
I just love food.	Tha mi dìreach a’ còrdadh ri biadh.
Most of our stuff is in place now.	Tha a’ mhòr-chuid de na rudan againn nan àite a-nis.
She was red, though.	Bha i dearg, ge-tà.
Government how to handle his problems.	Riaghaltas mar a làimhsicheas iad na duilgheadasan aige.
There is no easy way.	Chan eil dòigh furasta ann.
I was done.	bha mi dèanta.
I let her go and start making clothes.	Leig mi air falbh i agus tòisichidh mi a 'dèanamh aodach.
You take that history and make it work for you.	Gabhaidh tu an eachdraidh sin agus bheir thu air obrachadh dhut.
He keeps it with him most of the day and night.	Bidh e ga chumail leis a’ mhòr-chuid den latha is den oidhche.
And that says something.	Agus tha sin ag ràdh rudeigin.
He didn't want to be there anymore.	Cha robh e airson a bhith ann tuilleadh.
Maybe she was feeling sorry for me.	Is dòcha gu robh i a’ faireachdainn duilich dhomh.
I need you, she thought.	Tha feum agam ort, smaoinich i air.
This method can be called with or without limits.	Faodar an dòigh seo a ghairm le no às aonais crìochan.
You told me you did.	Dh'innis thu dhomh gun do rinn thu.
You now have fields that do not exist at default.	Tha raointean agad a-nis nach eil ann aig an ìre bhunaiteach.
It could also move faster.	Dh'fhaodadh e gluasad nas luaithe cuideachd.
Yes, this works for those reasons.	Tha, tha seo ag obair airson na h-adhbharan sin.
I could feel it in my bones.	B ’urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn nam chnàmhan.
It won't kill me.	Cha mharbh e mi.
Few people, including the stars, expected the show to last.	Is e glè bheag de dhaoine, na rionnagan nam measg, a bha an dùil gum mair an taisbeanadh.
It was nice to laugh after our day.	Bha e snog gàire a dhèanamh às deidh an latha a bh’ againn.
But of course there is no way to do that.	Ach gu dearbh chan eil dòigh ann sin a dhèanamh.
They still annoy me many times.	Bidh iad fhathast a’ cur fearg orm iomadh uair.
Rather than other times of the day.	Seach amannan eile den latha.
He was not trained in any form of exercise.	Cha chuireadh trèanadh sam bith air bho bhith a’ feuchainn ri suathadh ris fhèin.
And we want our own country.	Agus tha sinn ag iarraidh ar dùthaich fhèin.
He raised my hand and held it for a long time.	Thog e mo làmh agus chùm e e airson ùine mhòr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ ann mar sin a bha an sgeulachd aice.
The private economy should grow alongside the state economy.	Bu chòir eaconamaidh prìobhaideach fàs ri taobh eaconamaidh na stàite.
He was always drawing on his own experiences.	Bha e an-còmhnaidh a’ tarraing air na h-eòlasan aige fhèin.
That's what we need.	Sin a tha a dhìth oirnn.
I play for pleasure.	Bidh mi a’ cluich airson an toileachadh.
That has never happened before.	Cha do thachair sin a-riamh roimhe.
Other students choose their main one because they love the subject.	Bidh oileanaich eile a’ taghadh am prìomh fhear aca oir tha iad dèidheil air a’ chuspair.
And so is my brain.	Agus mar sin tha m’ eanchainn.
Today, not tomorrow.	An-diugh, chan ann a-màireach.
I did not look very well.	Cha robh mi a’ coimhead ro mhath.
When using this option.	Nuair a bhios tu a 'cleachdadh an roghainn seo.
They take a long time to write.	Bheir iad ùine mhòr airson sgrìobhadh.
The big part is that the base will not change.	Is e am pàirt mhòr nach atharraich am bonn.
I am so happy for them.	Tha mi cho toilichte dhaibh.
Another analysis confirmed this conclusion.	Dhearbh mion-sgrùdadh eile an co-dhùnadh seo.
It will help you when you are weak in human ability.	Cuidichidh e thu nuair a tha thu lag ann an comas daonna.
I need to keep a clear head.	Feumaidh mi ceann soilleir a chumail.
She is a woman, again.	Tha i na boireannach, a-rithist.
Ultimately, the decision must come from the heart of man.	Aig a 'cheann thall, feumaidh an co-dhùnadh tighinn bho chridhe an duine.
He told us over and over again.	Dh’innis e dhuinn a-rithist is a-rithist.
Let's go to take care of business.	Rachamaid gus aire a thoirt do ghnìomhachas.
Just the white took two months.	Thug dìreach an geal dà mhìos.
All you see here is standing shoulder to shoulder.	Tha sinn uile a chì thu an seo a’ seasamh gualainn ri gualainn.
I was wondering why our protagonist was not telling us this.	Bha mi a’ faighneachd carson nach robh ar prìomh neach ag innse seo dhuinn.
This one is easy.	Tha am fear seo furasta.
A motion will be rejected.	Thèid gluasad a dhiùltadh.
I could only guess that it was in some way related to the library.	Cha b’ urrainn dhomh ach tomhas gun robh e ann an dòigh air choireigin co-cheangailte ris an leabharlann.
That is not my point.	Chan e sin mo phuing.
Maybe people were watching us.	Is dòcha gu robh daoine a’ coimhead oirnn.
I want to do this in the same cell, but as a value.	Tha mi airson seo a dhèanamh anns an aon chill, ach mar luach.
There is nothing left since then.	Chan eil dad air fhàgail bhon uairsin.
You know what it means to me.	Bha fios agad dè bha e a’ ciallachadh dhòmhsa.
So they have.	Mar sin tha aca.
That money should go to my niece.	Bu chòir an t-airgead sin a dhol gu leanabh mo bhràthar.
You will see how we use it later.	Chì thu mar a bhios sinn ga chleachdadh nas fhaide air adhart.
Sometimes that works.	Uaireannan bidh sin ag obair.
Later that night and again the next thing.	Nas fhaide air adhart air an oidhche sin agus a-rithist an ath rud.
Everything is a choice and nothing is proven.	Tha a h-uile dad na roghainn agus chan eil dad air a dhearbhadh.
Let him wonder.	Leig leis iongnadh.
It should have been done years ago.	Bu chòir dha a bhith air a dhèanamh o chionn bhliadhnaichean.
I guess that's okay.	Tha mi creidsinn gu bheil e ceart gu leòr.
Other than that, the size is very nice and it is very light.	A bharrachd air an sin, tha am meud gu math snog agus tha e gu math aotrom.
No fighting, just trying to get off.	Gun sabaid, dìreach a 'feuchainn ri faighinn dheth.
Part of thinking well is thinking outside the box.	Is e pàirt de smaoineachadh gu math smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
This made it cheaper and faster.	Rinn seo e nas saoire agus nas luaithe.
Mom would be worried.	Bhiodh mama draghail.
Here's your chance now.	Seo do chothrom a-nis.
Don't try anything new, just do what we tell you.	Na feuch dad ùr, dìreach dèan na tha sinn ag innse dhut.
This is by far the best way to do it.	Is e seo an dòigh as fheàrr air a dhèanamh gu ìre mhòr.
Understand that you are the only person in control of your life.	Tuig gur tusa an aon neach aig a bheil smachd air do bheatha.
Basically, we are on the same boat for the same side.	Gu bunaiteach, tha sinn air an aon bhàta airson an aon taobh.
It will be back when you are back.	Bidh e a-rithist nuair a bhios tu air ais.
I need to create something worth his music.	Feumaidh mi rudeigin a chruthachadh as fhiach a cheòl.
The struggle had been too much for her.	Bha an strì air a bhith ro mhòr dhi.
It seems to have made matters worse.	Tha e coltach gun do rinn e cùisean ach na bu mhiosa.
He was not selected to play in the afternoon round.	Cha deach a thaghadh airson cluich anns a' chuairt feasgar.
I love you both.	Tha gaol agam ort le chèile.
Improve your work and financial skills.	Leasaich do sgilean obrach agus ionmhais.
The name depends on the area you live in.	Tha an t-ainm an urra ris an sgìre sa bheil thu a’ fuireach.
It had to be power.	Dh'fheumadh e a bhith cumhachd.
Something I do not have.	Rud nach eil agam.
But women have died at home in the camp.	Ach tha boireannaich air bàsachadh le breith aig an taigh sa champa.
Very friendly and helpful staff.	Luchd-obrach glè chàirdeil agus cuideachail.
Find your first customer.	Lorg a’ chiad neach-ceannach agad.
It's up to them.	Tha e an urra riutha.
He cannot be successful on his own.	Chan urrainn dha a bhith soirbheachail leis fhèin.
Error bars represent common method errors.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mhearachdan àbhaisteach nan dòighean.
As low the middle and the top.	Mar as ìsle am meadhan agus am mullach.
Now, remove the fat.	A-nis, cuir às an t-saill.
He showed me a picture.	Sheall e dealbh dhomh.
It can adversely affect performance.	Faodaidh e droch bhuaidh a thoirt air coileanadh.
There was no hope for me.	Cha robh dòchas sam bith ann dhomh.
Not only that, though.	Cha b’ e sin a-mhàin, ge-tà.
He was acutely aware of my vision loss.	Bha e gu math mothachail air mo chall lèirsinn.
They looked at me.	Thug iad sùil orm.
He didn't have a desk.	Cha robh deasg aige.
They paid very well at that time.	Phàigh iad glè mhath aig an àm sin.
Five independent experiments were performed with similar results.	Chaidh còig deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh le toraidhean co-chosmhail.
We had such a good speech.	Bha òraid cho math againn.
Mom grabbed a skirt.	Rug mama air sgead.
In three months, two days, six hours.	Ann an trì mìosan, dà latha, sia uairean a thìde.
He never picked it up.	Cha do thog e a-riamh e.
This is about doing something different.	Tha seo mu dheidhinn rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh.
Not even family members are seen.	Chan eil eadhon buill teaghlaich air am faicinn.
This is interesting, you see.	Tha seo inntinneach, chì thu.
Dad does the same.	Bidh Dad a’ dèanamh an aon rud.
In some ways, this was nothing new.	Ann an cuid de dhòighean, cha robh seo dad ùr.
You want to give it to me, great.	Tha thu airson a thoirt dhomh, sgoinneil.
I thought this was the place to be.	Bha mi a’ smaoineachadh gur ann an seo a bha còir a bhith.
We're leaving early.	Bidh sinn a’ falbh tràth.
It's all about.	Tha e mu dheidhinn.
I have a customer with the same problem.	Tha neach-ceannach agam leis an aon duilgheadas.
Our friend went somewhere and we do not know where.	Chaidh ar caraid am badeigin agus chan eil fios againn càite.
And we do not know why.	Agus chan eil fios againn carson.
As a child.	Mar leanabh.
And that is what happens.	Agus tha sin a’ tachairt.
They wouldn't make a pattern, but she felt they should.	Cha dèanadh iad pàtran, ach dh'fhairich i gum bu chòir dhaibh.
Apparently they come from money.	A rèir coltais tha iad a 'tighinn bho airgead.
You do not have to teach its essential nature.	Chan fheum thu a nàdar riatanach a theagasg.
His mother glanced as they entered.	Thug a mhàthair sùil nuair a chaidh iad a-steach.
My mouth fell open.	Thuit mo bheul fosgailte.
It was a strange sight.	B’ e sealladh neònach a bh’ ann.
We never focused.	Cha do chuir sinn fòcas a-riamh.
Even as we move on to the next one.	Fiù ‘s mar a thèid sinn air adhart chun ath fhear.
Maybe they have business all over the world.	Is dòcha gu bheil gnìomhachas aca air feadh an t-saoghail.
You would think that art was a public service.	Shaoileadh tu gur e seirbheis phoblach a bh’ ann an ealain.
Finally, after almost three hours, we meet on the same terms.	Mu dheireadh, às deidh faisg air trì uairean a thìde, bidh sinn a’ coinneachadh air teirmean co-ionann.
Life does not usually work out that way.	Mar as trice chan eil beatha ag obair a-mach mar sin.
And this game has the potential to be a kind of story.	Agus tha comas aig a’ gheama seo seòrsa de sgeulachd a bhith ann.
You would, again, be wrong.	Bhiodh tu, a-rithist, ceàrr.
I don't have a brother.	Chan eil bràthair agam.
Everyone was moving fast.	Bha a h-uile duine a 'gluasad gu luath.
So once they were done.	Mar sin aon uair 's gu robh iad deiseil.
She is strong.	Tha i làidir.
Code reviews are being ignored.	Thathas a’ dearmad lèirmheasan còd.
I want to talk a little bit about why we are here today.	Tha mi airson beagan bruidhinn air carson a tha sinn an seo an-diugh.
I think this is very true.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil seo fìor dha-rìribh.
Be as special as you can.	Bi cho sònraichte 's as urrainn dhut.
This is clearly a long-term thing.	Tha e soilleir gur e rud fad-ùine a tha seo.
But this is far from a test.	Ach tha seo fada bho bhith na dhearbhadh.
She was in the last apartment on the left.	Bha i anns an àros mu dheireadh air an taobh chlì.
And that was the wrong thing to do.	Agus b’ e an rud ceàrr a bha sin ri dhèanamh.
He did not know if the windows were up or down.	Cha robh fios aige an robh na h-uinneagan shuas no sìos.
Eventually she closed the window and went back to the door.	Mu dheireadh dhùin i an uinneag agus chaidh i air ais chun an dorais.
This was just a movie.	Cha robh an seo ach film.
She put her hand to her mouth and looked around.	Chuir i làmh ri a beul agus sheall i mun cuairt.
He fired his gun in the air.	Loisg e a ghunna san adhar.
Of course you can.	Cùrsa faodaidh tu.
Looks like I can't get ahead of the game.	Tha e coltach nach urrainn dhomh faighinn air thoiseach air a’ gheama.
Very hard work to beat.	Obair gu math duilich a bhualadh.
It is made to work and survive.	Tha e air a dhèanamh gus obrachadh agus mairsinn.
His wife would not be happy.	Cha bhiodh a bhean toilichte.
Faith is not about being free from pain.	Chan eil creideamh mu dheidhinn a bhith saor bho phian.
Being beaten for a reason.	A bhith air do bhualadh airson adhbhar.
They could touch, open, look through.	Dh’ fhaodadh iad suathadh, fosgladh, coimhead troimhe.
She is an amazing friend.	Tha i na caraid iongantach.
From the point.	Bhon phuing.
It was bad.	Bha e dona.
There are many clothes to choose from and different types.	Tha tòrr aodach ann airson taghadh agus diofar sheòrsaichean.
Spring is just around the corner.	Tha an earrach timcheall air an oisean.
If it was not on the original list.	Mura robh e air an liosta thùsail.
Good to go.	Math a dhol.
I saw too much, of course.	Chunnaic mi cus, gu dearbh.
We may not know if it will work for another thirty years.	Is dòcha nach eil fios againn an obraich e airson trithead bliadhna eile.
But, for one, that was no reason to cut a link.	Ach, airson fear, cha robh sin na adhbhar airson ceangal a ghearradh.
He cut her throat.	Gheàrr e a sgòrnan.
The food and service were top notch on the day.	Bha am biadh agus an t-seirbheis aig ìre àrd air an latha.
In some cases it certainly will.	Ann an cuid de chùisean bidh e gu cinnteach.
Enter five, to see yourself young again.	Cuir a-steach còig, gus thu fhèin fhaicinn òg a-rithist.
I had never killed anything before.	Cha robh mi riamh air rud sam bith a mharbhadh roimhe.
We have to give them back to him.	Feumaidh sinn an toirt air ais dha.
I hope you keep yourself clean.	Tha mi an dùil gun cùm thu thu fhèin glan.
Value your comments.	Cuir luach air do bheachdan.
This will not take long.	Cha toir seo ùine mhòr.
He looked very white about them.	Sheall e gu math geal mun deidhinn.
And, like our house, there are no friends.	Agus, mar an taigh againn, chan eil dad de charaidean.
Which they often did.	Rud a rinn iad gu tric.
He held it up, looked at it.	Chùm e suas e, thug e sùil air.
Test boundaries in very good conditions.	Dèan deuchainn air crìochan ann an suidheachaidhean fìor mhath.
Relatively connected art forms outline the following.	Tha dòighean-obrach ealain a tha an ìre mhath co-cheangailte a’ toirt cunntas air na leanas.
That would do well.	Dhèanadh sin gu math.
Except some of your customers.	Ach a-mhàin cuid den luchd-cleachdaidh agad.
Telling him to do.	Ag innse dha a dhèanamh.
She followed his lead.	Lean i a stiùir.
God help.	Dia a chuideachadh.
I see it now, though.	Chì mi a-nis e, ge-tà.
He hated that voice and what she was thinking.	Bha gràin aige air an guth sin agus na bha i a’ smaoineachadh.
He showed no error.	Cha robh e a’ sealltainn mearachd sam bith.
Now, when you want to trade in.	A-nis, nuair a tha thu airson malairt a-steach.
Some workers worked unpaid to repair the game.	Bha cuid de luchd-obrach ag obair gun phàigheadh ​​gus an geama a chàradh.
Let's go to the great hall.	Rachamaid don talla mhòr.
I look away from him.	Tha mi a’ coimhead air falbh bhuaithe.
It could be a finger injury or something.	Is dòcha gu bheil e a’ fulang le leòn meòir no rudeigin.
This is probably due to the population control policy.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth poileasaidh smachd an t-sluaigh.
I look back.	Tha mi a' coimhead air ais.
The authors described the overall survival results from these studies.	Thug na h-ùghdaran cunntas air na toraidhean mairsinn iomlan bho na sgrùdaidhean sin.
It's hard for me to love him.	Tha e duilich dhomh a ghràdh.
Maximum event number in the signal section.	Crìoch as àirde àireamh an tachartais ann an roinn nan comharran.
I do not know what is right.	Chan eil fios agam dè tha ceart.
That's what you have to do.	Sin agad na tha agad ri dhèanamh.
She told me that once.	Thuirt i sin rium aon uair.
At least here below.	Co-dhiù an seo gu h-ìosal.
Any growth was considered positive.	Bha fàs sam bith air a mheas adhartach.
Find them yourself.	Lorg thu fhèin iad.
This will be interesting.	Bidh seo inntinneach.
Then it didn't go.	An uairsin cha deach e.
It was one of those games where they beat you.	B’ e seo aon de na geamannan sin far an do rinn iad a’ chùis ort.
I think it was just in time.	Tha mi creidsinn gur e dìreach an t-àm a bh’ ann.
They are just dreams.	Chan eil annta ach aislingean.
I know that there is a lot to ask,.	Tha fios agam gu bheil tòrr ri iarraidh, .
You were just saying that.	Bha thu dìreach ag ràdh sin.
They did, however.	Dh’fheuch iad, ge-tà.
It will definitely come.	Thig e gu cinnteach.
Here is a picture of my real car too.	Seo dealbh den fhìor chàr agam cuideachd.
It gives them a reason, something to live on.	Bheir e adhbhar dhaibh, rudeigin airson a bhith beò.
They really get into the action of this one.	Bidh iad dha-rìribh a’ faighinn a-steach don ghnìomh san fhear seo.
Not my doing.	Chan e mo dhèanamh.
They had looked the same at me.	Bha iad air an aon rud a choimhead orm.
It's so good for kids.	Tha e cho math dha chlann.
Then the most amazing thing happened.	An uairsin, thachair an rud as iongantach.
This definition still has an open character.	Tha caractar fosgailte fhathast aig a’ mhìneachadh seo.
No.	Chan eil.
They are not many.	Chan eil iad mòran.
And she was with her.	Agus bha i còmhla rithe.
Cold too.	Fuar cuideachd.
Smile as you watch your family enjoy every last fall !.	Dèan gàire fhad ‘s a choimheadas tu air do theaghlach a’ faighinn tlachd às a h-uile tuiteam mu dheireadh !.
It's a real space.	Is e fìor rùm a th’ ann.
And having an open bottle.	Agus botal fosgailte a bhith agad.
But then a full stop.	Ach an uairsin stad-phuing.
We leave our door open and share our food.	Bidh sinn a 'fàgail ar doras fosgailte agus a' roinn ar biadh.
Nine, eight, seven.	Naoi, ochd, seachd.
You can take anyone you want with you.	Faodaidh tu fear sam bith a tha thu ag iarraidh a thoirt leat.
I will give the word about our stop.	Bheir mi seachad am facal mu ar stad.
That's a big part of it.	Tha sin na phàirt mhòr dheth.
And the problem is with us.	Agus tha an duilgheadas ann leinn.
I would push a button just because it is there.	Bhithinn a’ putadh putan dìreach leis gu bheil e ann.
But he would not do it.	Ach cha deanadh e e.
But if you tell anyone, you know what will happen.	Ach ma dh’innseas tu do dhuine sam bith, tha fios agad dè a thachras.
That is our strategy.	Sin an ro-innleachd againn.
We were even.	Bha sinn eadhon.
He should not defend the president.	Cha bu chòir dha an ceann-suidhe a dhìon.
We have a lot of questions and answers about it here.	Tha tòrr cheistean is fhreagairtean againn mu dheidhinn an seo.
In fact, he has never seen it.	Gu dearbh, chan fhaca e a-riamh e.
She was his daughter.	Bha i na nighean dha.
It’s bigger, you know.	Tha e nas motha, fhios agad.
Compared to the other method, this one can be made at home.	An coimeas ris an dòigh eile, faodar an tè seo a dhèanamh aig an taigh.
There are too many that we do not understand.	Tha cus ann nach eil sinn a’ tuigsinn.
I do not know what else to say.	Chan eil fios agam dè eile a chanas mi.
This blog does just that.	Bidh am blog seo a’ dèanamh sin.
If it's based on fear, then let it go.	Ma tha e stèidhichte air eagal, an uairsin leig às e.
If we are not wrong about it.	Mura h-eil sinn ceàrr mu deidhinn.
We are away from everyone.	Tha sinn air falbh bhon a h-uile duine.
These thoughts will continue in the next report.	Leanaidh na smuaintean seo anns an ath aithisg.
She had lost a mother, and then a father.	Bha i air màthair a chall, agus an uairsin athair.
I lost my heart.	Chaill mi mo chridhe.
Today, it's like never before.	An-diugh, tha e mar gum biodh e a-riamh a’ tachairt.
You would continue to work in the store, of course.	Leanadh tu ag obair anns a’ bhùth, gu dearbh.
He knew it, and he didn't do much of it.	Bha fios aige air, agus cha do rinn e mòran dhiubh.
You have to understand this.	Feumaidh tu seo a thuigsinn.
She comes here.	Tha i a' tighinn an seo.
Not in a court of law, and not in a hearing.	Chan ann an cùirt lagha, agus chan ann nam èisdeachd.
She knew she wouldn't, though.	Bha fios aice nach dèanadh sin, ge-tà.
An example is now in a high place.	Tha eisimpleir a-nis ann an àite àrd.
This makes me feel a little better, with knowledge of name.	Bheir seo orm faireachdainn beagan nas fheàrr, le eòlas air ainm.
The reason for the change is unknown.	Chan eil fios carson a tha an t-atharrachadh.
I just can't stand it.	Chan urrainn dhomh dìreach cur suas ris.
He did not want to die here.	Cha robh e airson bàsachadh an seo.
Think of it as an address for his house.	Smaoinich air mar sheòladh airson an taighe aige.
I have changed both of these things.	Tha mi air an dà rud seo atharrachadh.
Just to be expected.	A-mhàin ri bhith an dùil.
I was not feeling well.	Cha robh mi a' faireachdainn gu math.
One must follow.	Feumaidh aon leantainn.
You should have gone to college.	Bu chòir dhut a bhith air a dhol dhan cholaiste.
The addition will have two stages.	Bidh dà cheum aig an cur-ris.
She goes to bed and immediately begins to delight herself.	Bidh i a 'dol dhan leabaidh agus a' tòiseachadh a 'toirt toileachas dhi fhèin sa bhad.
Your diligence must be good enough.	Feumaidh do dhìcheall a bhith math gu leòr.
This will deny access to mobile services to the public.	Le seo, thèid ruigsinneachd air seirbheisean gluasadach don phoball a dhiùltadh.
He should never be confused with his needs.	Cha bu chòir dha a-riamh a bhith air a thoirt a-steach dha na feumalachdan aige.
They came to work.	Thàinig iad gu obair.
Almost no one outside.	Cha mhòr duine a-muigh.
I saved the rest for later.	Shàbhail mi an còrr airson nas fhaide air adhart.
I was just learning that about it today.	Cha robh mi ach ag ionnsachadh sin mu dheidhinn an-diugh.
It cannot be left as it is because that does not work.	Chan urrainn dha fhàgail mar a tha e oir chan obraich sin.
No one knew the woman he said.	Cha robh fios aig duine air a’ bhoireannach a thuirt e.
I have my eye on someone else.	Tha mo shùil air cuideigin eile.
In practice, everything is more complicated.	Ann an cleachdadh, tha a h-uile dad nas iom-fhillte.
And your joy will be great.	Agus bidh do thoileachas mòr.
But we do not think so.	Ach chan eil sinn a 'smaoineachadh sin.
And the way one's ideas have changed has changed.	Agus dh’atharraich an dòigh anns an deach beachdan neach a dhèanamh.
Winter has finally arrived.	Tha an geamhradh air tighinn mu dheireadh.
After you repair your door, you can remove it.	Às deidh dhut do dhoras a chàradh, faodaidh tu a thoirt air falbh.
At one point, she gave it a go.	Aig àm sònraichte, thug i seachad e.
Pour over chicken.	Dòirt air muin cearc.
City to do that.	City airson sin a dhèanamh.
We hear wonderful things about you.	Tha sinn a’ cluinntinn rudan mìorbhaileach mu do dheidhinn.
You decide who will use their best tools !.	Bidh thu a’ tighinn gu co-dhùnadh cò a chleachdas na h-innealan aca as fheàrr!.
That is a difficult process for many.	Tha sin na phròiseas duilich dha mòran.
That was just silly.	Bha sin dìreach gòrach.
Something was wrong.	Cha robh rudeigin a’ faireachdainn ceart.
So she does.	Mar sin tha i a’ dèanamh.
She made her voice quiet.	Rinn i a guth ciùin.
I find that changing a bit.	Tha mi a’ faicinn sin ag atharrachadh beagan.
Differences make sense to me it doesn't make sense here.	Tha eadar-dhealachaidhean a’ dèanamh ciall dhòmhsa chan eil e a’ dèanamh ciall an seo sin.
She could win another one.	B’ urrainn dhi tè eile a bhuannachadh.
Do not break it.	Na bris e.
We need to make sure that this does not happen again.	Feumaidh sinn dèanamh cinnteach nach tachair a leithid a-rithist.
Evil as something that really exists is excluded.	Tha olc mar rud a tha ann dha-rìribh air a dùnadh a-mach.
Officers are not taught to shoot until they die.	Chan eilear a’ teagasg oifigearan losgadh air duine gus am bàsaich iad.
Now we miss them.	A-nis tha sinn gan ionndrainn.
Maybe it was my problem.	Is dòcha gur e mo dhuilgheadas a bh’ ann.
It struck me how.	Bhuail e orm ciamar.
I'm going to drink it in a minute.	Tha mi gu bhith a’ caitheamh a h-òl ann am mionaid.
I love my children and I love being a mother.	Tha gaol agam air mo chlann agus is toil leam a bhith nam màthair.
For now, it has nothing to do with anything.	Airson a-nis, chan eil gnothach sam bith aige ri rud sam bith.
He leaves it for now a man of truth.	Tha e ga fhàgail airson an-dràsta na fhear le fìrinn.
Okay, peace, my friend.	Ceart gu leòr, sìth, a charaid.
He was a very special person.	B’ e duine sònraichte dha-rìribh a bh’ ann.
We may be up here for at least an hour or two.	Is dòcha gum bi sinn shuas an seo airson co-dhiù uair no dhà.
In addition, each site is different.	A bharrachd air an sin, tha gach làrach eadar-dhealaichte.
Then there was the question of the weirdness of the game.	An uairsin, bha ceist ann mu dhuilgheadas neònach a’ gheama.
We just treat it as a fun and creative process.	Bidh sinn dìreach ga làimhseachadh mar phròiseas spòrsail agus cruthachail.
It was a beautiful thing.	B’ e rud maiseach a bh’ ann.
She was never keen on making phone calls with other people in attendance.	Cha robh i a-riamh dèidheil air fiosan fòn a dhèanamh le daoine eile a bha an làthair.
But we do not want them to be used forever.	Ach chan eil sinn airson gum bi iad air an cleachdadh gu bràth.
In my opinion, no.	Mo bheachd-sa, chan eil.
And, finally, remember this.	Agus, mu dheireadh, cuimhnich air seo.
I never expected him to grow bigger than me.	Cha robh dùil agam gum fàs e a-riamh nas motha na mise.
He was the first to play the part on the big screen.	B’ e a’ chiad fhear a chluich am pàirt air an sgrion mhòr.
Walking around this city she is so familiar with a whole new person.	A 'coiseachd timcheall a' bhaile-mòr seo tha i cho eòlach air duine gu tur ùr.
People see what they expect to see.	Bidh daoine a’ faicinn na tha iad an dùil fhaicinn.
Now that you are older, it's different.	A-nis gu bheil thu nas sine, tha e eadar-dhealaichte.
Apparently, so did some of you.	Le coltas, mar sin rinn cuid agaibh.
No one answered the door.	Cha do fhreagair duine an doras.
I did that and she published it.	Rinn mi sin agus dh’ fhoillsich i e.
The first was a few days after that party in the country.	Bha a’ chiad fhear beagan làithean às deidh a’ phàrtaidh sin san dùthaich.
He was very scared.	Bha an t-eagal air gu mòr.
We showed the film, and everyone seemed to enjoy it.	Sheall sinn am film, agus bha e coltach gun do chòrd e ris a h-uile duine.
I'm still trying to find the perfect one.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ris an fhear foirfe a lorg.
This includes, in my opinion, education.	Tha seo a’ gabhail a-steach, nam bheachd-sa, foghlam.
And then it will.	Agus an uairsin nì e.
Still, it was an intimate affair.	A dh’ aindeoin sin, b’ e rud dlùth a bh’ ann.
None of his friends saw him again.	Chan fhaca duine dhe a charaidean a-rithist e.
We will give them the tools.	Bheir sinn dhaibh na h-innealan.
The member knows where he came from.	Tha fios aig a’ bhall cò às a thàinig e.
Brown is not without his day in court.	Cha 'n 'eil am Brùnach gun a latha anns a' chùirt.
We have no time to spend.	Chan eil ùine againn ri chaitheamh.
Right now, you can't see it because of the distance.	An-dràsta, chan fhaic thu i air sgàth an astair.
A request for comment did not immediately respond.	Cha do fhreagair sa bhad iarrtas airson beachd.
There was so much he wanted to ask.	Bha uiread ann a bha e airson faighneachd.
As a result, there is no town sales tax.	Mar thoradh air an sin, chan eil cìs reic baile sam bith ann.
I was on the lookout for the perfect fit and impractical chair.	Bha mi a 'cumail a-mach airson a' chathair air leth freagarrach agus gun a bhith practaigeach.
Never.	Chan eil a-riamh.
They had a few minutes, maybe.	Bha beagan mhionaidean aca, is dòcha.
Then we lay down and turned off the light.	An uairsin laigh sinn sìos agus chuir sinn dheth an solas.
Source of information.	Stòr fiosrachaidh.
She needed advice on what to do.	Bha feum aice air comhairle mu dè a bu chòir a dhèanamh.
Get creative with it.	Bi cruthachail leis.
You are not giving me anything.	Chan eil thu a 'toirt dhomh rud sam bith.
Best presentation in state court.	Taisbeanadh as fheàrr ann an cùirt na stàite.
Everyone was like that.	Bha a h-uile duine mar sin.
Don't get in the way.	Na gabh air an t-slighe.
We're going to do it again this week.	Tha sinn gu bhith ga dhèanamh a-rithist an t-seachdain seo.
My brother sent it to me a month or two ago.	Bha mo bhràthair air a chuir thugam o chionn mìos no dhà.
I hated it.	Bha gràin agam air.
When the war ended, the two returned to their homes.	Nuair a thàinig an cogadh gu crìch thill an dithis gu na dachaighean aca.
In fact, it was the other way around.	Gu fìrinneach, bha e an taobh eile.
The little girl apparently agreed.	A rèir choltais dh’aontaich an nighean bheag.
And keep myself connected to the outside world.	Agus cùm mi fhìn ceangailte ris an t-saoghal a-muigh.
It was very strange.	Bha e gu math annasach.
Don't stop until your dream comes true.	Na stad gus am bi do bhruadar na fhìrinn.
Years and years and years of them.	Bliadhnaichean agus bliadhnaichean agus bliadhnaichean dhiubh.
It usually takes about half a day to mix.	Mar as trice bheir mi timcheall air leth latha airson measgachadh a dhèanamh.
Then it suddenly hit me.	An uairsin bhuail e mi gu h-obann.
You did nothing to cause this.	Cha do rinn thu dad airson seo adhbhrachadh.
Anyway, at least that's not what happened.	Co-dhiù, cha b’ e sin an rud a chaidh a dhèanamh.
The other thing is running water.	Is e an rud eile uisge ruith.
This collection is available for private research and study only.	Tha an cruinneachadh seo ri fhaighinn airson rannsachadh agus sgrùdadh prìobhaideach a-mhàin.
Time goes on forever.	Bidh ùine a 'gluasad air adhart gu bràth.
Seeing children learn.	A’ faicinn clann ag ionnsachadh.
He knew he was there though.	Bha fios aige gu robh e ann ge-tà.
She knew better than to look back.	Bha fios aice na b’ fheàrr na bhith a’ coimhead air ais.
That was the first one for me.	B’ e sin a’ chiad fhear dhòmhsa.
I paid more for it.	Phàigh mi a bharrachd air a shon.
Knowledge, the past, can only advance the known.	Chan urrainn do eòlas, an àm a dh'fhalbh, ach an rud air a bheil fios a chuir air adhart.
I want to make two more points.	Tha mi airson dà phuing a bharrachd a dhèanamh.
I have resources now.	Tha goireasan agam a-nis.
Plus, he's worried about you.	A bharrachd air an sin, tha e draghail mu do dheidhinn.
Just the opposite.	Dìreach an aghaidh.
Look at her words.	Seall air na faclan aice.
It was everyday life.	B’ e beatha làitheil a bh’ ann.
Oh, it's deeper like this.	O, tha e nas doimhne mar seo.
We have a form that is free to go where we are.	Tha foirm againn a tha saor airson a dhol far am bi sinn.
But everyone knows the gas is there.	Ach tha fios aig a h-uile duine gu bheil an gas ann.
In the first, the sense of responsibility is much higher.	Anns a 'chiad fhear, tha am mothachadh air uallach mòran nas àirde.
The rain was moving, you see.	Bha an t-uisge a’ gluasad, chì thu.
If so, he would have come to the wrong place.	Ma bha, bhiodh e air tighinn dhan àite ceàrr.
I want to win today.	Tha mi airson buannachadh an-diugh.
These bars travel well.	Bidh na bàraichean sin a’ siubhal gu math.
Except here.	Ach a-mhàin an seo.
You know you let it down.	Tha fios agad gun leig thu sìos e.
He had heard and seen enough.	Bha e air gu leòr a chluinntinn agus fhaicinn.
Sometimes, another skin issue can lead to a skin problem.	Aig amannan, dh’ fhaodadh cùis slàinte eile adhbhrachadh do dhuilgheadas craiceann.
The same excellent results.	Na h-aon thoraidhean sàr-mhath.
Put under pressure.	Cuir fo chuideam.
We run faster.	Bidh sinn a 'ruith nas luaithe.
He also had a criminal record.	Bha clàr eucoireach aige cuideachd.
None of them are too good.	Chan eil aon dhiubh ro mhath.
She is no longer with us.	Chan eil i còmhla rinn tuilleadh.
It holds up well for reuse.	Bidh e a’ cumail suas gu math ri cleachdadh a-rithist.
He did it often.	Rinn e gu tric e.
I was still in college when this happened.	Bha mi fhathast sa cholaiste nuair a thachair seo.
Agree with your points here.	Aontaich leis na puingean agad an seo.
You just feel better.	Tha thu dìreach a’ faireachdainn nas fheàrr.
I think it's bigger now than ever.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e nas motha a-nis na bha e a-riamh.
That's a word he taught me.	Sin facal a theagaisg e dhomh.
I wonder if she had any beer in her house.	Saoil an robh lionn sam bith aice san taigh aice.
You are safe from it.	Tha thu sàbhailte bhuaithe.
He did it himself.	Rinn e e fhèin e.
I hope they ask me again and let me choose my topic.	Tha mi an dòchas gun iarr iad orm a-rithist agus gun leig iad leam mo chuspair a thaghadh.
They let the land.	Leig iad leis an tìr.
Not with the time we had.	Chan ann leis an ùine a bh’ againn.
It is only later that his ideas begin to make sense.	Is ann dìreach nas fhaide air adhart a thòisicheas na beachdan aige a’ dèanamh ciall.
He looked at the picture of them on his desk.	Thug e sùil air an dealbh dhiubh air an deasg aige.
Make yourself a safe driver benefits.	Dèan thu fhèin sàbhailte dràibhear buannachdan.
It was not natural.	Cha robh e nàdarrach.
Now was the time.	A-nis bha an t-àm ann.
She was at our wedding.	Bha i aig a’ bhanais againn.
We will challenge ourselves, our customers, and the business.	Bheir sinn dùbhlan dhuinn fhìn, don luchd-ceannach againn, agus don ghnìomhachas.
Third floor, open space.	An treas làr, àite fosgailte.
Sign the contract or go home.	Cuir d’ ainm ris a’ chùmhnant no falbh dhachaigh.
No one went out though, he just sat there.	Cha deach duine a-mach ge-tà, shuidh e dìreach an sin.
Go back to the original article.	Rach air ais chun artaigil tùsail.
I went over the place myself.	Chaidh mi thairis air an àite mi-fhìn.
Learn how to get what you need.	Ionnsaich mar a bheir thu na tha a dhìth ort.
They usually stand very close to the dog.	Mar as trice bidh iad a 'seasamh gu math faisg air a' chù.
But that is only part of the problem.	Ach chan eil sin ach pàirt den duilgheadas.
I did not want it to end.	Cha robh mi airson gun tigeadh e gu crìch.
Other than that, the date you gave me was right.	A bharrachd air an sin, an ceann-latha a thug thu dhomh, bha e ceart.
This is probably the challenge for most of us.	Is dòcha gur e seo an dùbhlan don mhòr-chuid againn.
Look at the knees and stand in line.	Coimhead air na glùinean agus seas san loidhne.
This could be your best friend.	Dh’ fhaodadh gur e seo do charaid as fheàrr.
They have seen their friends badly killed.	Tha iad air an caraidean fhaicinn air am marbhadh gu dona.
How long before it felt like it started working please.	Dè cho fada mus robh e a’ faireachdainn gun do thòisich e ag obair mas e do thoil e.
That's our window.	Sin an uinneag againn.
Now we were going to be a real family.	A-nis bha sinn gu bhith nar teaghlach fìor.
These are all fine.	Tha iad seo uile gu math.
That will make you decide it in your mind.	Bheir sin ort a rèiteach nad inntinn fhèin.
I think you have a lot in common.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr agad ann an cumantas.
There are a couple of white boys in line.	Tha gille geal no dhà ann an loidhne.
I had a good balanced view with a good weight cut.	Bha deagh shealladh cothromach agam le gearradh cuideam math.
Maybe you're thinking of the other one.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh air an fhear eile.
I can show you how to find them.	Is urrainn dhomh sealltainn dhut mar a lorgas tu iad.
They don't hold as much.	Chan eil iad a 'cumail uiread.
But she did not answer directly.	Ach cha do fhreagair i gu dìreach.
But we have to be practical.	Ach feumaidh sinn a bhith practaigeach.
His hair was still dark and his teeth brown.	Bha a fhalt fhathast dorcha agus fhiaclan donn.
I think this is a mistake.	Tha mi a’ creidsinn gur e mearachd a tha seo.
All subjects gave written informed consent.	Thug a h-uile cuspair cead fiosraichte sgrìobhte.
Our survival depends on thinking.	Tha ar mairsinn an urra ri smaoineachadh.
You know it happened.	Tha fios agad gun do thachair e.
I'm sure you'll be fine.	Tha mi cinnteach gum bi thu ceart gu leòr.
Deal told him that a copy had been left in his office.	Thuirt Deal ris gun deach leth-bhreac fhàgail san oifis aige.
They could be a lot better next year.	Dh’ fhaodadh iad a bhith tòrr nas fheàrr an ath-bhliadhna.
The strong use the weak.	Bidh an làidir a 'cleachdadh an lag.
The two women have been through a lot together.	Tha an dithis bhoireannach air a bhith tro mhòran còmhla.
Here, that level is achieved.	An seo, tha an ìre sin air a choileanadh.
I would be out of the room to let the light go.	Bhithinn a-mach às an rùm gus an gabhadh an solas.
I'm not learning.	Chan eil mi ag ionnsachadh.
What was on her mind may not work.	Is dòcha nach obraich na bha san inntinn aice.
You can see what was destroyed.	Chì thu na chaidh a sgrios.
That girl has been through hell for the last day or two.	Tha an nighean sin air a bhith tro ifrinn airson an latha no dhà mu dheireadh.
I can't rest.	Chan urrainn dhomh fois a ghabhail.
But these may be far from the mark.	Ach is dòcha gu bheil iad sin fada air falbh bhon chomharra.
And now they understood something they had not understood before.	Agus a-nis thuig iad rudeigin nach robh iad air a thuigsinn roimhe.
I now understand that this is a business like any other.	Tha mi a’ tuigsinn a-nis gur e gnìomhachas a tha seo mar ghnìomhachas sam bith.
Very few people.	Is e glè bheag de dhaoine.
Many of the people seemed angry or upset.	Bha coltas gu robh mòran de na daoine feargach no troimh-chèile.
She's coming out later in the afternoon.	Tha i a’ tighinn a-mach an seo nas fhaide air adhart feasgar.
I did not think of it as anything but the way it was.	Cha do smaoinich mi mu dheidhinn mar rud sam bith ach mar a bha e.
You have no respect for them.	Chan eil spèis agad dhaibh.
The children are happy.	Tha a’ chlann toilichte.
Let’s get together and get through this.	Thig sinn còmhla agus faigh sinn tro seo.
All other patients were included.	Chaidh a h-uile euslainteach eile a thoirt a-steach.
For some reason, everyone agreed to the strange request.	Airson adhbhar air choireigin, dh'aontaich a h-uile duine ris an iarrtas neònach.
Each of these components has a single data value.	Tha aon luach dàta aig gach aon de na pàirtean sin.
A house full of beautiful things.	Taigh làn de rudan breagha.
It was difficult to handle.	Rinn e duilich a làimhseachadh.
I love them both very much.	Tha gaol mòr agam orra le chèile.
The rain and snow that followed was too little and far too late.	Bha an t-uisge agus an sneachda a lean e ro bheag agus fada ro fhadalach.
She could wait.	Dh’ fhaodadh i feitheamh.
It was night and day.	Bha mar a dh'oidhche 's a latha.
He did receive an email, however.	Fhuair e post-d, ge-tà.
Just stick with it and things will pay off soon.	Dìreach cùm ris agus pàighidh cùisean a dh’ aithghearr.
That seemed silly to me.	Bha e coltach gun robh seo a’ dèanamh ciall dhomh.
The writing style is your favorite.	Is e an stoidhle sgrìobhaidh an tè as fheàrr leat.
Here it is, the time of truth.	Seo e, àm na fìrinn.
They’re pretty right about that kind of thing.	Tha iad gu math ceart mun t-seòrsa rud sin.
If they meant sick, no.	Nam biodh iad a’ ciallachadh tinn, cha bhiodh.
My opinion has not changed.	Chan eil mo bheachd air atharrachadh.
I like to play music, but something was not right.	Is toil leam ceòl a chluich, ach cha robh rudeigin ceart.
To our surprise, they never talk about women in this way.	Gus ar n-iongnadh, cha bhith iad a-riamh a’ bruidhinn mu bhoireannaich san dòigh seo.
No matter if they go so fast, if they return so fast.	Ciod air bith ma thèid iad cho luath, ma thilleas iad cho luath.
Where there is light, there is no darkness.	Far a bheil solas, chan eil dorchadas ann.
Enough to fix her own life.	Gu leòr airson a beatha fhèin a chuir ceart.
My real life.	Mo bheatha dha-rìribh.
Much better.	Gu math nas fheàrr.
Or maybe she just wanted a friend.	No is dòcha gu robh i dìreach ag iarraidh caraid.
Differences are often much greater.	Bidh eadar-dhealachaidhean gu tric tòrr nas motha.
It doesn't hurt to be around.	Chan eil e a’ gort mun cuairt.
Eventually she was getting some of what she wanted.	Mu dheireadh bha i a' faighinn cuid de na bha i ag iarraidh.
I was only reading it a few months ago.	Cha robh mi ga leughadh ach o chionn beagan mhìosan.
And that includes his own company.	Agus tha sin a’ toirt a-steach a’ chompanaidh aige fhèin.
There's no reason to ruin your life either.	Chan eil adhbhar ann airson do bheatha a mhùchadh cuideachd.
Because the world needs people like us.	Leis gu bheil feum aig an t-saoghal air daoine mar sinne.
I enjoyed my view from here.	Chòrd an sealladh agam às an seo.
We had never been close to our lives.	Cha robh sinn air a bhith faisg air ar beatha.
She goes by many different names.	Bidh i a’ dol le mòran ainmean eadar-dhealaichte.
Her father and brothers were not there at all.	Cha robh a h-athair no a bràithrean ann idir.
I will consider it.	Beachdaichidh mi air.
I'm sorry for that.	Tha mi duilich airson sin.
You must use this only if you are out of options.	Feumaidh tu seo a chleachdadh a-mhàin ma tha thu a-mach à roghainnean.
That was a different matter.	Bha sin na chùis eadar-dhealaichte.
It should come as no surprise to anyone who knew me at the time.	Cha bu chòir dha a bhith air iongnadh a dhèanamh air duine a bha eòlach orm aig an àm sin.
I was lying there too.	Bha mi nam laighe an sin cuideachd.
Enjoy your visit, we enjoyed it !!.	Meal do chuairt, chòrd e rinn!!.
But we can trust what we know.	Ach faodaidh sinn earbsa a bhith anns an rud as aithne dhuinn.
I want to be friends.	Tha mi ag iarraidh gum bi sinn caraidean.
The language did.	Rinn an cànan.
So go for it.	Mar sin rachaibh air a shon.
She wrote a book or something.	Sgrìobh i leabhar neo rudeigin.
But another answer is possible.	Ach tha freagairt eile comasach.
I have discovered my own lies over the years.	Tha mi air mo chuid fhìn de bhreugan a lorg thar nam bliadhnaichean.
One of the girls replied.	Fhreagair tè de na caileagan.
That was easier said than done.	Bha sin na b’ fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
Just keep learning the theory and you will see what happens.	Dìreach cùm ag ionnsachadh an teòiridh agus chì thu dè thachras.
A large number died.	Bhàsaich àireamh mhòr.
From the last fall they were free.	Bhon tuiteam mu dheireadh bha iad saor.
Not boys, though.	Chan e balaich, ge-tà.
There are many other factors that can play a part.	Tha mòran fhactaran eile ann a dh'fhaodas pàirt a ghabhail.
She could not do it at all.	Cha b’ urrainn i idir a dhèanamh.
With it, you can do as you please.	Còmhla rithe, faodaidh tu dèanamh mar a thogras tu.
I said it was okay, and it was.	Thuirt mi gu robh e ceart gu leòr, agus bha e.
We made good, strong music.	Rinn sinn ceòl math, làidir.
Very glad you came with us.	Glè thoilichte gun tàinig sibh còmhla rinn.
In temperature, however.	Ann an teòthachd, ge-tà.
We both loved it.	Bha an dithis againn dèidheil air.
You are not eating well.	Chan eil thu ag ithe gu math.
Someone has to be sitting on top of things.	Feumaidh cuideigin a bhith na shuidhe air mullach rudan.
Provide water in the summer to help them become settled.	Thoir seachad uisge as t-samhradh gus an cuideachadh a 'fàs stèidhichte.
They will receive an email with more information about the next steps.	Gheibh iad post-d le barrachd fiosrachaidh mu na h-ath cheumannan.
But, seeing another way, life can stay fresh every day.	Ach, air faicinn dòigh eile, faodaidh beatha fuireach gu math ùr gach latha.
He wanted to be back in his own life.	Bha e airson a bhith air ais na bheatha fhèin.
Let me give you one fact here.	Leig leam aon fhìrinn a thoirt dhut an seo.
Probably never.	Is dòcha nach eil a-riamh.
These two situations may seem similar, but the results are not.	Is dòcha gu bheil an dà shuidheachadh sin a’ coimhead glè choltach, ach chan eil na builean.
Error bars, s.	Error bars, s.
In other words, he does not even think about himself.	Ann am briathran eile, chan eil e fiù 's a' smaoineachadh mu dheidhinn fhèin.
However, this event has been closed.	Ach, tha an tachartas seo air a bhith dùinte.
He told her to open her legs.	Thuirt e rithe a casan fhosgladh.
Put someone over there tomorrow.	Cuir cuideigin a-null an sin a-màireach.
When there is more demand and there is limited supply, prices go up.	Nuair a tha barrachd iarrtais ann agus gu bheil solar cuibhrichte ann, bidh prìsean a’ dol suas.
You're going to go down.	Tha thu a’ dol a dhol sìos.
It just can't be true.	Chan urrainn dha a bhith dìreach fìor.
Some happy customers said no.	Thuirt cuid de luchd-ceannach toilichte nach eil.
He wants to get back up there.	Tha e airson faighinn air ais suas an sin.
So they would need a map to get back.	Mar sin bhiodh feum aca air mapa airson faighinn air ais.
No, we'll stay together.	Chan e, fuirichidh sinn còmhla.
That was his first response.	B’ e sin a’ chiad fhreagairt aige.
There was nothing wrong with that.	Cha robh dad dona a’ dol an sin.
I came clean for a reason.	Thàinig mi glan airson adhbhar.
It's not really about it.	Chan ann mu dheidhinn a tha e dha-rìribh.
I appreciate the idea behind it.	Tha mi a’ cur luach air a’ bheachd a th’ air a chùlaibh.
What they do depends on the model.	Tha na tha iad an urra ris a’ mhodail.
She could never get close enough to talk to him.	Cha b’ urrainn i a-riamh faighinn faisg gu leòr airson bruidhinn ris.
We still have special circumstances.	Tha suidheachaidhean sònraichte againn fhathast.
Those are not my choices.	Chan e sin mo roghainnean.
They had to do this though.	Bha aca ri seo a dhèanamh ge-tà.
However, knowing that did not necessarily mean getting involved.	Ach, cha robh fios gu feum a’ ciallachadh a bhith an sàs ann.
Seven others were also injured.	Chaidh seachdnar eile a ghoirteachadh cuideachd.
They thought you were coming to get them.	Bha dùil aca gum biodh tu a’ tighinn gam faighinn.
It's like the fish that got away.	Tha e mar an t-iasg a fhuair air falbh.
It can be too thick for that area of ​​the face.	Faodaidh e a bhith ro thiugh airson an raon sin den aghaidh.
Others have to go to a test.	Feumaidh cuid eile a dhol gu deuchainn.
I took a sharp turn around a corner.	Ghabh mi tionndadh geur timcheall oisean.
It seemed to come from everywhere.	Bha e coltach gun tàinig e às a h-uile àite.
So no additional software required.	Mar sin chan eil feum air bathar-bog a bharrachd.
Please take a look.	Feuch an toir thu sùil air.
They went into the large study and stopped just inside the door.	Chaidh iad a-steach don sgrùdadh mhòr agus stad iad dìreach taobh a-staigh an dorais.
People enjoyed it.	Chòrd e ri daoine.
He came to another box, and asked a man what he was doing.	Thainig e gu bocsa eile, 's dh' fharraid e do dh' fhear, de bha e deanamh.
Getting in and out of such traffic.	A’ tighinn a-steach agus a-mach à trafaic mar sin.
He would no longer hear them.	Cha chluinneadh e nis iad.
But these are usually considered as mixing parameters.	Ach mar as trice tha iad sin air am meas mar pharamadairean measgachadh.
If so, what is the way to do this.	Ma tha, dè an dòigh air seo a dhèanamh.
I fully recognized them and what they were going through.	Dh’ aithnich mi gu tur leotha agus na bha iad a’ dol troimhe.
People can be very silly sometimes.	Faodaidh daoine a bhith gu math gòrach uaireannan.
Some served on both sides during the war.	Rinn cuid seirbheis air gach taobh ri linn a’ chogaidh.
You can download it from here.	Faodaidh tu a luchdachadh sìos bho seo.
Because sometimes we do.	Oir uaireannan bidh sinn a’ dèanamh sin.
They believe that nothing good will happen if they report it.	Tha iad den bheachd nach tachair dad math ma bheir iad cunntas air.
But their window of opportunity was small.	Ach bha an uinneag chothroman aca beag.
I was, of course, too young to be there.	Bha mi, gu dearbh, ro òg airson a bhith ann.
I can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn.
Take the next train.	Gabh an ath trèana.
This has become very serious now.	Tha seo air fàs gu math dona a-nis.
This is art.	Is e seo ealain.
I need some time to get used to it again.	Feumaidh mi beagan ùine airson fàs cleachdte ris a-rithist.
Taking this time is a very effective way to work.	Tha a bhith a’ gabhail na h-ùine seo na dhòigh fìor èifeachdach air obair.
But it's a little different somehow.	Ach tha e beagan eadar-dhealaichte dòigh air choireigin.
No more, no more.	Chan eil ann tuilleadh, chan eil ann tuilleadh.
These symptoms usually last a few days or longer.	Mar as trice mairidh na comharraidhean sin beagan làithean no nas fhaide.
These will not last long !.	Cha mhair iad sin fada!.
What, then, is left for the girl.	Dè, mar sin, a tha air fhàgail aig an nighean.
He analyzed data.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta.
I don't think it went backwards after that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun deach e air ais às deidh sin.
Eight in the morning to five in the evening.	Ochd sa mhadainn gu còig san fheasgar.
Of particular interest are solutions in closed form.	Gu sònraichte inntinneach tha fuasglaidhean ann an cruth dùinte.
Spiritual communication is about energy.	Tha conaltradh spioradail mu dheidhinn lùth.
They don’t have to do a good job to stand out.	Chan fheum iad obair mhath a dhèanamh gus seasamh a-mach.
You listen to music or radio.	Bidh thu ag èisteachd ri ceòl no rèidio.
There is a link in the email.	Tha ceangal sa phost-d.
Eight patients required surgery.	Dh'fheumadh ochdnar euslaintich obair-lannsa.
Two were men, the third a young woman.	Bha dithis nam fireannaich, an treas fear na boireannach òg.
I'll fix that quickly.	Cuiridh mi sin ceart gu luath.
Get up, go again.	Eirich, falbh a-rithist.
He lifted one foot to take another step.	Thog e aon chois gus ceum eile a ghabhail.
A field will only appear if data is present for that process.	Cha nochd raon ach ma tha dàta an làthair airson a’ mhodh-obrachaidh sin.
However, this does not appear to be a very common issue.	Chan eil e coltach, ge-tà, gur e cùis gu math coitcheann a tha seo.
That could be a drinking game, really.	Dh’ fhaodadh sin a bhith na gheama òil, dha-rìribh.
We are not.	Chan eil sinn.
Babies in about eight months.	Clann ann an timcheall air ochd mìosan.
There is much more.	Tha tòrr a bharrachd ann.
She is said to have moved there to help her.	Thathar ag ràdh gun do ghluais i an sin gus a cuideachadh.
How she knows the future.	Mar a tha fios aice air an àm ri teachd.
That sign had saved her life.	Bha an comharra sin air a beatha a shàbhaladh.
It's easy to work with us.	Tha e furasta obrachadh còmhla rinn.
Talk to them.	Bruidhinn riutha.
We have had good communication from them.	Tha conaltradh math air a bhith againn bhuapa.
When she wants to do something, she wants it done.	Nuair a tha i ag iarraidh rud a dhèanamh, tha i ag iarraidh gun tèid a dhèanamh.
Sounds good so far.	Fuaimean math gu ruige seo.
If I can add.	Ma 's urrainn dhomh cuir ris.
She knew that, now, here in her own bedroom.	Bha fios aice air sin, a-nis, an seo na seòmar-cadail fhèin.
Before long the river itself came into view.	Ro fhada thàinig an abhainn fhèin gu sealladh.
To save the city.	Gus am baile a shàbhaladh.
I was met with just a little struggle.	Bha mi air mo choinneachadh le dìreach beagan strì.
My children were gone.	Bha mo chlann air falbh.
The sun and the sea did her good.	Rinn a’ ghrian agus a’ mhuir math dhi.
This is the problem for us in this case.	Is e seo an duilgheadas dhuinn sa chùis seo.
His mother is.	Tha a mhàthair.
He was pale.	Bha e bàn.
I usually only see it in the summer.	Mar as trice chan fhaic mi e ach as t-samhradh.
For example, we might choose every second day.	Mar eisimpleir, is dòcha gun tagh sinn a h-uile dàrna latha.
At our events, our work, our homes.	Aig ar tachartasan, ar n-obair, ar dachaighean.
Think traffic.	Smaoinich air an trafaic.
I did not get the confirmation.	Gu tur cha d’ fhuair mi an dearbhadh air.
I didn’t need to play again.	Cha robh feum agam cluich a-rithist.
It's easy to get there.	Tha e furasta faighinn ann.
All the methods are explained below.	Tha na modhan uile air am mìneachadh gu h-ìosal.
So you always have to measure.	Mar sin feumaidh tu an-còmhnaidh tomhas.
Do it right, and it is.	Dèan e ceart, agus tha.
Turn off the heat.	Thoir dheth an teas.
Similar situations have occurred in the past.	Tha suidheachaidhean coltach ris air tachairt roimhe seo.
She almost killed you.	Cha mhòr nach do mharbh i thu.
Repeat for various drive elements.	Dèan seo a-rithist airson diofar eileamaidean dràibhidh.
On every account there was such proof.	Air a h-uile cunntas bha a leithid de dhearbhadh.
Assist with the sample tests and analyzes.	Thoir seachad cuideachadh leis na deuchainnean sampaill agus mion-sgrùdaidhean.
One such thing is running.	Is e ruith aon rud mar sin.
Lower the bar.	Mar as ìsle am bàr.
I think you will enjoy it when it gets to know you.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riut nuair a gheibh e eòlas ort.
That was their business.	B’ e sin an gnothach a bh’ aca.
It does not make it any easier.	Chan eil e ga dhèanamh nas fhasa.
As if something different is happening out there.	Mar gu bheil rudeigin eadar-dhealaichte a’ tachairt a-muigh an sin.
I don't know if that was growing up and moving on.	Chan eil fios agam an robh sin a’ fàs suas agus a’ gluasad air adhart.
But it doesn't work like this.	Ach chan eil e ag obair mar seo.
Not when you think about it.	Chan ann nuair a smaoinicheas tu air.
He liked this product.	Bha e dèidheil air an toradh seo.
This requires further research.	Feumaidh seo tuilleadh rannsachaidh.
I told her she should have the surgery.	Thuirt mi rithe gum bu chòir dhi an lannsaireachd a dhèanamh.
I mean, it was crazy.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e mar rud craicte.
That is what we need to do.	Sin a dh'fheumas sinn a dhèanamh.
It was a big day.	'S e latha mòr a bh' ann.
The left side of my face doesn't look like the right one.	Chan eil taobh clì m’ aodainn a’ coimhead dad mar an taobh cheart.
This is simple.	Tha seo sìmplidh.
We should have been.	Bha còir againn a bhith.
With a few, too.	Le beagan, cuideachd.
If you really need this something is wrong.	Ma tha fìor fheum agad air seo tha rudeigin ceàrr.
This is probably the best summer of my life.	Dh’ fhaodadh gur e seo an samhradh as fheàrr nam beatha.
The plan was well thought out.	Chaidh deagh smaoineachadh a dhèanamh air a’ phlana.
It could be interesting.	Dh’ fhaodadh a bhith inntinneach.
But he was dead heavy.	Ach bha e trom marbh.
Survival does not appear to be affected.	Chan eil e coltach gu bheil buaidh air mairsinn.
But the idea is great.	Ach tha am beachd mòr.
That is not the cost of the device.	Chan e cosgais an inneal a tha sin.
I had never moved her.	Cha robh mi a-riamh air gluasad a dhèanamh oirre.
We talked before.	Bhruidhinn sinn roimhe sin.
One could not be sure of such a thing from one event.	Cha b’ urrainn duine a bhith cinnteach às a leithid bho aon tachartas.
My plans are almost complete.	Tha na planaichean agam cha mhòr deiseil.
It starts with practice.	Bidh e a’ tòiseachadh aig cleachdadh.
Take the example of my sister.	Gabh eisimpleir mo phiuthar.
There is nothing left.	Chan eil dad eile air fhàgail.
The longer they are left, the less relevant they are.	Mar as fhaide a bhios iad air am fàgail 's ann as lugha a bhios iad buntainneach.
This person can write.	Faodaidh an duine seo sgrìobhadh.
You may find this useful.	Is dòcha gu bheil seo feumail dhut.
I was really starting to like this lady.	Bha mi dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ còrdadh ris a’ bhoireannach seo.
People believe whatever they want.	Bidh daoine a’ creidsinn rud sam bith a tha iad ag iarraidh.
Data representative of five independent tests.	Riochdaire dàta de chòig deuchainnean neo-eisimeileach.
Seriously though, thanks.	Gu dona ge-tà, taing.
Ultimately it is up to the customer.	Aig a 'cheann thall tha e an urra ris an neach-ceannach.
Each has his own.	Aig gach fear aige fhèin.
Ten years was a long time.	B’ e ùine fhada a bha ann an deich bliadhna.
We did great plays.	Rinn sinn dealbhan-cluiche mòra.
I worked hard to get here.	Dh’obraich mi gu cruaidh airson faighinn an seo.
I have chosen to put you in order.	Roghnaich mi do chur an ordugh.
I seemed to feel better and better as they went along.	Bha coltas gu robh mi a’ faireachdainn nas fheàrr agus nas fheàrr mar a chaidh an ruith air adhart.
He had no weapons.	Cha robh arm aige.
I am fighting for my life.	Tha mi a 'sabaid airson mo bheatha.
What was he talking about?	Cò mu dheidhinn a bha e a’ bruidhinn.
A girl disappeared here last month.	Chaidh nighean à sealladh às an seo air a’ mhìos a chaidh.
Most of us have questions about sex.	Tha ceistean aig a’ mhòr-chuid againn mu ghnè.
Literature has taught me more.	Tha litreachas air barrachd ionnsachadh dhomh.
They wanted to escape, of course.	Bha iad airson teicheadh, gun teagamh.
The individual is generally happy to follow.	Tha an neach fhèin san fharsaingeachd toilichte a leantainn.
They were excluded from the study.	Bha iad air an dùnadh a-mach às an sgrùdadh.
So it is not relevant to this issue.	Mar sin chan eil e a 'buntainn ris a' chùis seo.
He has to move.	Feumaidh e gluasad.
I want my own room.	Tha mi ag iarraidh mo rùm fhìn.
I can't imagine them driving away from me.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh orra a’ draibheadh ​​air falbh bhuam.
Just look around.	Dìreach coimhead timcheall.
However, none of them have been completed towards this last mission.	A dh'aindeoin sin, chan eil gin dhiubh air an crìochnachadh a dh'ionnsaigh a' mhisean mu dheireadh seo.
And she feels better about it.	Agus bidh i a’ faireachdainn nas fheàrr mu dheidhinn.
He was not going to accept this.	Cha robh e a’ dol a ghabhail seo.
I could not find it.	Cha b’ urrainn dhomh a lorg.
All three like that.	A h-uile trì mar sin.
That's the problem with the game.	Is e sin an duilgheadas leis a’ gheama.
They have a good awareness of the weather patterns here.	Tha mothachadh math aca air na pàtranan sìde an seo.
We do this every night, no.	Bidh sinn a’ dèanamh seo a h-uile h-oidhche, nach eil.
Her professional life also went along the way.	Chaidh a beatha proifeasanta air an t-slighe cuideachd.
No words to offer.	Cha robh faclan ri thabhann.
So much for the internet.	Cho mòr air an eadar-lìon.
I want the box.	Tha mi ag iarraidh a 'bhogsa.
But it is also a progress.	Ach is e adhartas a th’ ann.
I can't stand it anymore.	Chan urrainn dhomh a sheasamh tuilleadh.
She told him not to do such a thing again.	Thuirt i ris gun a leithid a dhèanamh a-rithist.
Not even with her mind.	Chan eil eadhon le a h-inntinn.
Now he saw her as small as he could.	A nis chunnaic e i cho beag 's a b' urrainn e.
Little attention is paid to detail.	Chan eil mòran aire ga thoirt do mhion-fhiosrachadh.
The unit of study was the level of play with the ball.	B’ e an aonad sgrùdaidh an ìre cluiche leis a’ bhall.
You have three.	Tha triùir agad.
But today we gave it our all.	Ach an-diugh thug sinn a h-uile càil.
Worry about it tomorrow.	Gabh dragh mu dheidhinn a-màireach.
The community he loved and wanted to leave.	A’ choimhearsnachd air an robh e measail agus a bha a’ feuchainn ri falbh.
This motion was accepted.	Chaidh an gluasad seo a ghabhail leis a’ chùis.
It's too dangerous.	Tha e ro chunnartach.
This building is beautiful.	Tha an togalach seo breagha.
This is next to the point.	Tha seo ri taobh a’ phuing.
Easy correction.	Ceartachadh furasta.
She was feeling much better after eating.	Bha i a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr às deidh ithe.
She will always be in the news.	Bidh i anns na naidheachdan an-còmhnaidh.
This model will be used later to model real data.	Thèid am modail seo a chleachdadh nas fhaide air adhart gus modal dàta fìor.
I will not let that happen again.	Cha leig mi le sin tachairt a-rithist.
This was as long as the town school would take it.	Bha seo cho fada 's a bheireadh sgoil a' bhaile e.
They have become rich from the system.	Tha iad air fàs beairteach bhon t-siostam.
Looks like we're not going to be with them.	Tha e coltach nach biodh sinn a’ dol a bhith còmhla rinn.
Our very lifestyle is under attack.	Tha an dearbh dhòigh-beatha againn fo ionnsaigh.
We are now reuniting.	Tha sinn a-nis a 'tighinn còmhla a-rithist.
I had this now.	Bha seo agam a-nis.
Women need to keep themselves clean.	Feumaidh boireannaich iad fhèin a chumail glan.
And he was there.	Agus bha e an sin.
Initial treatment as part of their decision.	A’ chiad làimhseachadh mar phàirt den cho-dhùnadh aca.
And that is not the case at the moment.	Agus chan eil sin ann an-dràsta.
They are not popular at all.	Chan eil iad mòr-chòrdte idir.
So, it's no longer a game.	Mar sin, chan e geama a th’ ann tuilleadh.
Friends and family heard about my release and started calling.	Bha caraidean is teaghlach air cluinntinn mu mo shaoradh agus thòisich iad a’ gairm.
Damn did close, too.	Rinn damn faisg air, cuideachd.
Hurt like hell, but at least there was a movement.	Gortachadh mar ifrinn, ach co-dhiù bha gluasad ann.
The third man stood up and waited, as if on watch.	Sheas an treas fear agus dh' fheith e, mar gu'm biodh e air faire.
That allows the first one to listen.	Leigidh sin leis a’ chiad fhear èisteachd.
However, this does not work for me.	Ach, chan eil seo ag obair dhòmhsa.
Her lips were open.	Bha a bilean fosgailte.
If they just died and left, we could move on.	Nam biodh iad dìreach a’ bàsachadh agus a’ falbh dh’ fhaodadh sinn gluasad air adhart.
Just moved into the area.	Dìreach air gluasad a-steach don sgìre.
Only the second part of the description is correct.	Chan eil ach an dàrna pàirt den tuairisgeul ceart.
This must happen on both sides.	Feumaidh seo tachairt air gach taobh.
It is very cold.	Tha e uabhasach fuar.
We claim that.	Tha sinn a’ cumail a-mach gu bheil.
They are probably very good.	Is dòcha gu bheil iad glè mhath.
She was here with you during the exam.	Bha i an seo còmhla ribh aig àm na deuchainn.
A heart that feels joy and pain.	Cridhe a tha a 'faireachdainn aoibhneas agus pian.
We never ran our full course.	Cha do ruith sinn a-riamh ar làn chùrsa.
Cover with water and bring to a boil.	Còmhdaich le uisge agus thoir gu boil.
It’s time to focus on your business.	Tha an t-àm ann fòcas a chuir air do ghnìomhachas.
They need to have more.	Feumaidh barrachd a bhith aca.
Looks like you were very close to the activity.	Tha e coltach gu robh thu gu math faisg air a’ ghnìomhachd.
I love flowers and color.	Tha gaol agam air flùraichean agus dath.
Now, open it.	A-nis, fosgail e.
Music is free.	Tha music saor an asgaidh.
I think that's really at the heart of the game's identity.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha dha-rìribh aig cridhe dearbh-aithne a’ gheama.
Give your name and move the conversation quickly to something else.	Thoir d’ ainm agus gluais an còmhradh gu sgiobalta gu rudeigin eile.
We did a lot of defending that play.	Rinn sinn dìon mòr air an dealbh-chluich sin.
He did not want her to do this.	Cha robh e airson gun dèanadh i seo.
We will address your concerns and questions.	Bheir sinn aghaidh air na draghan agus na ceistean agad.
But be sure to get there earlier, as they will sell out quickly.	Ach bi cinnteach gum faigh thu ann nas tràithe, oir bidh iad a 'reic a-mach gu luath.
But wine is a little too much for me.	Ach is beag fìon a bhrùthadh nam stiùir.
Take responsibility for all areas of your life.	Gabh uallach airson gach raon de do bheatha.
Enough to feed ourselves and throw to the dogs through the winter.	Gu leòr airson sinn fhèin a bhiadhadh agus a thilgeil gu na coin tron ​​​​gheamhradh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
You have to be smart.	Feumaidh tu a bhith glic.
We are better than that but we certainly did not play that way.	Tha sinn nas fheàrr na sin ach gu cinnteach cha do chluich sinn mar sin.
The thought disturbed him.	Chuir an smuain dragh air.
We will talk about your goals during a financial review.	Bruidhnidh sinn mu na h-amasan agad rè ath-sgrùdadh ionmhais.
Even this is not enough.	Chan eil eadhon seo gu leòr.
After that go into the movie and have a look.	Às deidh sin rachaibh a-steach don fhilm agus thoir sùil.
Here are two boys.	Seo dithis bhalach.
But no one had lost their edge.	Ach cha robh duine air an iomall a chall.
They didn't see us.	Chan fhaca iad sinn.
Must be very high.	Feumaidh a bhith gu math àrd.
We hold the vessel.	Bidh sinn a 'cumail an t-soithich.
There is no will other than to be broken.	Chan eil toil seach a bhith air a bhriseadh.
They had not even offered to hide and write.	Fiù 's cha robh iad air roghainn a thoirt seachad a bhith a' falach agus a 'sgrìobhadh.
They are on social media.	Tha iad air na meadhanan sòisealta.
Not holding my breath.	Gun a bhith cumail m’ anail.
She may not need a spring.	Is dòcha nach eil feum aice air earrach.
It tells the audience what they are going to hear.	Bidh e ag innse don luchd-èisteachd na tha iad gu bhith a’ cluinntinn.
Some of them can die.	Faodaidh cuid dhiubh bàsachadh.
The ones that made me cry.	An fheadhainn a leig dhomh caoineadh.
There are two problems with this approach.	Tha dà dhuilgheadas ann leis an dòigh-obrach seo.
I could feel my body turning cold.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn mo bhodhaig a ’tionndadh fuar.
Thank you for your understanding.	Mòran taing airson a bhith tuigseach.
In a sense, they are right.	Ann an seagh, tha iad ceart.
There was a time when you stood in the middle of this hand.	Bha uair ann a sheas thu am meadhan na làimhe seo.
It's better not tell her anything.	B’ fheàrr nach do dh’innis e dhi, dad dheth.
I particularly admired his long, soft, rubbing ears.	Bha meas sònraichte agam air na cluasan fada aige a bha bog ris an suathadh.
You don't have to do much of that for them.	Chan fheum thu mòran dhen sin a dhèanamh dhaibh.
It is bound by that contract.	Tha e ceangailte ris a’ chùmhnant sin.
I take that as a very bad omen.	Tha mi a’ gabhail sin mar chomharra fìor dhona.
He turned his hand but it was locked.	Thionndaidh e an làmh ach bha e glaiste.
Finally, we followed the interview instructions outlined above.	Mu dheireadh, lean sinn an stiùireadh agallaimh a tha air a thaisbeanadh gu h-àrd.
He felt like a chosen one.	Bha e a’ faireachdainn mar aon air a thaghadh.
Days to weeks.	Làithean gu seachdainean.
She does not need a car or indeed a house.	Chan fheum i càr no gu dearbh taigh.
They turned to look outside.	Thionndaidh iad gus coimhead a-muigh.
Now one last thought.	A-nis aon bheachd mu dheireadh.
First the people were there.	An toiseach bha na daoine ann.
I have failed you.	Tha mi air fàiligeadh ort.
In addition, there are limits to the current work.	A bharrachd air an sin, tha crìochan air an obair làithreach.
And if they can't talk, they're out.	Agus mura h-urrainn dhaibh bruidhinn, tha iad a-muigh.
The sun quickly sets.	Gu luath thèid a’ ghrian fodha.
And they have never been worked on.	Agus cha deach obair a dhèanamh orra a-riamh.
How many characters can you name ?.	Cia mheud caractar as urrainn dhut ainmeachadh?.
Each is located to the left and right of the view.	Tha gach fear dhiubh suidhichte air chlì is deas den t-sealladh.
That got the attention.	Fhuair sin an aire.
Our world is sad and broken.	Tha an saoghal againn brònach agus briste.
The subjects of the third group led a normal lifestyle.	Bha cuspairean an treas buidheann a’ stiùireadh dòigh-beatha àbhaisteach.
There is nothing that he can do to change that.	Chan eil dad as urrainn dha a dhèanamh gus sin atharrachadh.
And the baby was expected on a certain date.	Agus bha dùil ris an leanabh air ceann-latha sònraichte.
I do not know when.	Chan eil fhios agam cuin.
But with or without me, it was bound to happen.	Ach le no às aonais mise, bha e a’ dol a thachairt.
It was so hard.	Bha e cho cruaidh.
Someone stood there.	Sheas cuideigin an sin.
Anyway it was like her.	Co-dhiù bha e coltach rithe.
You make it so clear.	Tha thu ga chuir cho soilleir.
I don't know what the story is.	Chan eil fios agam dè an sgeulachd a th’ ann.
It was a big storm.	’S e stoirm mhòr a bh’ ann.
But we have a solution for this too.	Ach tha fuasgladh againn airson seo cuideachd.
But there are people out there who need help.	Ach tha daoine a-muigh an sin a dh’ fheumas cuideachadh.
We had so much planning.	Bha uiread de phlanadh againn.
It's cool.	Tha e fionnar.
Today, many applications for mobile devices have several features.	An-diugh, tha grunn fheartan aig mòran thagraidhean airson innealan gluasadach.
Of the things she never had, and now never will.	De na rudan nach robh aice riamh, agus a-nis cha bhi.
It's just when you add people to the things that get complicated.	Is ann nuair a chuireas tu ris na daoine a bhios cùisean a’ fàs toinnte.
Her children were in the background.	Bha a’ chlann aice air a’ chùl.
Now, the issue of weapons of influence is far more powerful.	A-nis, tha a’ chùis mu dheidhinn armachd buaidh fada nas cumhachdaiche.
But that doesn't work this time.	Ach chan eil sin ag obair an turas seo.
They had not really learned to do otherwise.	Cha robh iad dha-rìribh air ionnsachadh dòigh eile a dhèanamh.
She knew it was beauty and used it to her advantage.	Bha fios aice gur e bòidhchead a bh’ innte agus chleachd i e gu buannachd dhi.
You'd be surprised what it's, maybe something you like.	Bhiodh e na iongnadh dhut dè a th’ ann, is dòcha rudeigin as toil leat.
He then does it on his own.	Bidh e an uairsin a’ dèanamh sin leis fhèin.
Standing, he turned.	Na sheasamh, thionndaidh e.
Looking forward to future relationships.	A’ coimhead air adhart ri dàimhean san àm ri teachd.
The bed was made.	Chaidh an leabaidh a dhèanamh.
That does not change anything.	Chan eil sin ag atharrachadh rud sam bith.
Yes, if someone really wanted to kill someone, they could.	Seadh, nam biodh duine dha-rìribh ag iarraidh cuideigin a mhurt, dh’ fhaodadh iad.
So this is fun.	Mar sin tha seo spòrsail.
Moving to the right works perfectly.	Tha gluasad chun na làimh dheis ag obair gu tur.
That may still be the case, of course.	Dh’ fhaodadh sin a bhith mar sin fhathast, gu dearbh.
He did not go to give birth to his other son.	Cha deach e gu breith a mhic eile.
But not enough is known.	Ach chan eil fios gu leòr.
She had been in that position for a month.	Bha i air a bhith san dreuchd sin airson mìos.
If one is open, it will shoot.	Ma tha fear fosgailte, nì e peilear.
Our time is up.	Tha an ùine againn seachad.
But it is not easy.	Ach chan eil e furasta.
My sister, no sleep.	Mo phiuthar, chan eil cadal.
I'm really looking forward to it.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris.
Or not.	No nach eil.
She said she was very angry with them.	Thuirt i gu robh i gu math feargach leotha.
That was his goal.	B’ e sin an t-amas aige.
It was not the company.	Cha b’ e a’ chompanaidh a bh’ ann.
Add salt and water to taste.	Cuir salainn agus uisge gu blas.
Government, but increased it.	Riaghaltas, ach mheudaich e e.
One of two experiments is shown.	Tha aon de dhà dheuchainn air a shealltainn.
I had books.	Bha leabhraichean agam.
Her work did not give her enough time to develop any particular relationships.	Cha tug an obair aice ùine gu leòr dhi airson dàimhean sònraichte sam bith a leasachadh.
I love the view.	Tha gaol agam air an t-sealladh.
Any direction to proper medical treatment is a positive thing.	Tha stiùireadh sam bith gu làimhseachadh meidigeach ceart na rud adhartach.
Then, with more knowledge, she would pass the winter.	An uairsin, le barrachd eòlais, gheibheadh ​​​​i geamhradh seachad.
He must have some reason.	Feumaidh adhbhar air choireigin a bhith aige.
The trial judge did not rule out any investigation.	Cha do chuir britheamh na deuchainn casg air sgrùdadh air a’ chuspair.
I could never have children again.	Cha b’ urrainn dhomh clann a bhith agam a-rithist.
It's very funny.	Tha e gu math èibhinn.
I am a very clean person.	'S e duine glè ghlan a th' annam.
Available in black, blue and red.	Ri fhaighinn ann an dubh, gorm is dearg.
There must be teeth and bone and blood.	Feumaidh fiaclan is cnàimh is fuil a bhith ann.
However, it's a sweet beer, and that's the problem.	Is e lionn milis a th’ ann, ge-tà, agus seo an trioblaid.
To limit it.	Gus a chuingealachadh.
Finally, he shook.	Mu dheireadh, chrath e.
Our results are in line with these conclusions.	Tha na toraidhean againn a rèir nan co-dhùnaidhean sin.
And this example is not unusual.	Agus chan eil an eisimpleir seo ann an dòigh neo-àbhaisteach.
Comments should not retain the data indefinitely.	Cha bu chòir dha na beachdan an dàta a chumail gu bràth.
Don't even try.	Na feuch eadhon.
Another reason for their success was their high regard for the game.	B’ e adhbhar eile airson an soirbheachas an spèis mhòr a bh’ aca don gheama.
I was able to avoid talking to him.	Bha e comasach dhomh bruidhinn ris a sheachnadh.
I hope it helps you too !.	Tha mi an dòchas gun cuidich e thu cuideachd!.
But this is not really the case.	Ach chan eil seo fìor dha-rìribh.
Drugs for escape.	Drogaichean airson teicheadh.
They can save a lot of their questions.	Faodaidh iad tòrr de na ceistean aca a shàbhaladh.
I gave this to him.	Thug mi seo dha.
I'm going to set it up for myself.	Tha mi a’ dol a stèidheachadh dhomh fhìn.
She never felt safe.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn sàbhailte.
She will never believe me.	Cha chreid i mi gu bràth.
For real or not, it helped me.	Airson fìor no nach eil, chuidich e mi.
He cannot be silent.	Chan urrainn dha a bhith sàmhach.
She looked familiar.	Bha i a’ coimhead eòlach.
It was the end.	B’ e deireadh a bh’ ann.
Nothing is bigger in my life.	Chan eil dad nas motha nam bheatha.
Look not at the sea, he said to himself.	Na seall air a' mhuir, thuirt e ris fhèin.
Relationships between variables are presented and discussed.	Tha dàimhean eadar caochladairean air an taisbeanadh agus air an deasbad.
I love that about this product.	Tha gaol agam air sin mun toradh seo.
Please explain in detail.	Feuch an mìnich thu gu mionaideach.
I have returned to you.	Tha mi air tilleadh dhut.
Any boy but you, of course.	Balach sam bith ach thusa, gu dearbh.
It's about how we touch the whole world.	Tha e mu dheidhinn mar a bheanas sinn ris an t-saoghal gu lèir.
We may never meet again.	Is dòcha nach coinnich sinn gu bràth tuilleadh.
I had one of those.	Bha fear dhiubh sin agam.
Okay, here it is.	Ceart gu leòr, seo e.
The control group and vs.	Tha am buidheann smachd agus vs.
They fired.	Ghlac iad an urchair.
She was the mother of three children.	Bha i na màthair do thriùir chloinne.
Nice to meet you.	Tha e math coinneachadh riut.
You do not need that.	Chan fheum thu sin.
If not, the first word used would have been positive, again.	Mur eil, bhiodh a’ chiad fhacal a chleachdar air a bhith deimhinneach, a-rithist.
I tried to give something back to the baby, you know.	Dh’ fheuch mi ri rudeigin a thoirt air ais don leanabh, eil fhios agad.
That was fun.	Bha sin spòrsail.
She had pulled closer to the frame.	Bha i air tarraing nas fhaisge air an fhrèam.
You can do this at home, folks.	Faodaidh tu seo a dhèanamh aig an taigh, daoine.
Maybe that's how it should be.	Is dòcha gu bheil sin mar a bu chòir.
These cases are very rare in children.	Tha na cùisean sin gu math tearc ann an cloinn.
Thank you for mentioning my name.	Bhithinn taingeil mura toir thu iomradh air m’ ainm.
Or, something goes wrong in the construction.	No, tha rudeigin a 'dol ceàrr anns an togail.
Get out of bed when you can't sleep.	Faigh a-mach às an leabaidh nuair nach urrainn dhut cadal.
If you are different, you will have social problems.	Ma tha thu eadar-dhealaichte, bidh duilgheadasan sòisealta agad.
He was going to leave his car for me.	Bha e a’ dol a dh’fhàgail a chàr dhomh.
I finished walking for three hours.	Chrìochnaich mi a 'coiseachd airson trì uairean a thìde.
They were closed until later in the evening for a private party.	Bha iad dùinte gu nas fhaide air adhart air an fheasgar airson pàrtaidh prìobhaideach.
She does not come out right and do it like other children.	Cha bhith i a’ tighinn a-mach ceart agus ga dhèanamh mar clann eile.
Now, go do it.	A-nis, rachaibh ga dhèanamh.
It certainly did not appear to be a living room.	Gu cinnteach cha robh e coltach gur e seòmar-còmhnaidh a bh’ ann.
Okay, don’t tell them.	Gu math, na innis dhaibh.
We tried health care.	Dh'fheuch sinn cùram slàinte.
Identified in these model systems.	Air a chomharrachadh anns na siostaman modail seo.
There it was, spread far and wide.	An sin bha e, air a sgaoileadh fada air falbh.
This type of feedback needs to be incorporated into the site.	Feumar an seòrsa fios-air-ais seo a thoirt a-steach don làrach.
Just a few.	Dìreach beagan.
We need to address facts, however.	Feumaidh sinn aghaidh a thoirt air fìrinnean, ge-tà.
But those games are smaller, more low key.	Ach tha na geamannan sin nas lugha, nas iuchrach ìosal.
It had to be created.	Dh'fheumadh e a bhith air a chruthachadh.
I spend all my time doing creative things.	Bidh mi a’ caitheamh m’ ùine a’ dèanamh diofar rudan cruthachail.
Get back in shape.	Faigh air ais ann an cruth.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, bha e a’ coimhead mar sin.
We spend more than any country on earth.	Bidh sinn a’ cosg barrachd air dùthaich sam bith air an talamh.
In relief, he could not help but laugh.	Na fhaochadh, cha b' urrainn dha cuideachadh ach gàire a dhèanamh.
It's the same with people.	Tha e an aon rud le daoine.
That was not necessary.	Cha robh sin riatanach.
It can only be given.	Chan urrainnear a thoirt seachad ach.
He was not killed, obviously.	Cha robh e air a mharbhadh, gu follaiseach.
The work was never out of print.	Cha deach an obair a-mach à clò a-riamh.
You can even play two games at the same time.	Faodaidh tu eadhon dà gheama a chluich aig an aon àm.
No date set.	Chan eil ceann-latha air a shuidheachadh.
Have a look at the picture below.	Thoir sùil air an dealbh gu h-ìosal.
Not given up yet.	Gun leigeil seachad fhathast.
Give a law or something.	Thoir lagh no rudeigin seachad.
Where to start with them.	Càite an tòisich thu leotha.
Well, several things.	Uill, grunn rudan.
Here again, there was such a thing.	An seo a-rithist, bha a leithid.
Right now they needed speed.	An-dràsta bha feum aca air luaths.
I think of the empty streets and the faces of the dead.	Tha mi a’ smaoineachadh air na sràidean falamh agus aghaidhean nam marbh.
There are three main cases involving similar facts.	Tha trì cùisean air a bhith a’ toirt a-steach fìrinnean coltach ris a’ chùis seo.
It was still light and the sky was clear.	Bha e fhathast aotrom agus bha an speur soilleir.
They did not have long to wait.	Cha robh iad fada ri feitheamh.
So, she was pronounced on the subject.	Mar sin, bha i air a fuaimneachadh air a 'chuspair.
It's great to meet you.	Tha e glè mhath coinneachadh riut.
I will be grateful if you continue with this in the future.	Bidh mi taingeil ma chumas tu air adhart le seo san àm ri teachd.
It's tidy.	Tha e sgiobalta.
But he would be lost.	Ach bhiodh e air chall.
Season in and season out, it shows us why.	Dèan ràithe a-steach agus ràithe a-mach, tha e a’ sealltainn dhuinn carson a tha sin.
I did not know what happened.	Cha robh fios agam dè thachair.
The boy does not know what he is saying.	Chan eil fios aig a’ bhalach dè tha e ag ràdh.
The river was calm.	Bha an abhainn ciùin.
But nothing happened, just practice.	Ach cha do thachair dad, cha robh ann ach cleachdadh.
From the window for him.	Bhon uinneig dha.
We don't see why.	Chan eil sinn a’ faicinn carson.
We might ask why.	Dh’ fhaodadh sinn faighneachd carson.
Then, as it currently stands, no measure is more variable.	An uairsin, mar a tha e an-dràsta, chan eil tomhas sam bith nas caochlaideach.
He left on a lower floor than her.	Chaidh e dheth air ùrlar na b’ ìsle na i.
Other types set values ​​for the connected property.	Bidh seòrsachan eile a’ suidheachadh luachan airson an togalaich ceangailte.
Certainly we were not in any trouble.	Gu cinnteach cha robh sinn ann an trioblaid sam bith.
It was very different.	Bha e gu math eadar-dhealaichte.
Here's what you like.	Seo na tha thu dèidheil air.
We do not send emails so please let us know if you are interested.	Cha bhith sinn a’ dèanamh post-d agus mar sin cuir fios thugainn ma tha ùidh agad.
Society, and cannot exercise full rights.	Comann, agus chan urrainn dhaibh làn chòraichean a chleachdadh.
He had a special look in his eyes.	Bha sealladh sònraichte aige na shùilean.
Sit down and turn on the music.	Suidh sìos agus cuir air adhart an ceòl.
He has to stay there, for now at least.	Feumaidh e fuireach ann, airson a-nis co-dhiù.
Or just out.	No dìreach a-mach.
Anyway, she's not like the baby there.	Co-dhiù, chan eil i coltach ris an leanabh an sin.
I wish I could use an activity like this.	Bu mhath leam a bhith comasach air gnìomh mar seo a chleachdadh.
All things were done as he commanded.	Rinneadh na h-uile nithe mar a dh'àithn e.
And it was a total stress response.	Agus b 'e freagairt cuideam iomlan a bh' ann.
I was funny in that place.	Bha mi èibhinn san àite sin.
Because nothing like this has ever been done before.	Leis nach deach dad mar seo a dhèanamh a-riamh roimhe.
Two points will give you a straight line.	Bheir dà phuing dìreach loidhne dhut.
So they were left to fight as unsupervised individuals.	Mar sin chaidh am fàgail gu sabaid mar dhaoine fa-leth gun stiùireadh.
Then he shook his hand.	An uairsin chrath e a làmh.
And you heard about this earlier.	Agus chuala tu mu dheidhinn seo na bu tràithe.
Not going to help her unless we think through it.	Gun a bhith a’ dol ga cuideachadh mura smaoinich sinn troimhe.
This is the worst thing.	Is e seo an rud as miosa.
It was a middle ground.	B’ e meadhan a bh’ ann.
He can't stand still.	Chan urrainn dha fuireach na sheasamh.
No one had ever done that before.	Cha robh duine air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
He thought about that.	Smaoinich e air sin.
I would have been happy with just a phone call.	Bhithinn air a bhith toilichte le dìreach fios fòn.
It is an easier material to work with.	Tha e na stuth nas fhasa obrachadh leis.
Of course, that was changed later.	Gu dearbh, chaidh sin atharrachadh nas fhaide air adhart.
No wonder we were always getting in the way.	Chan iongnadh gu robh sinn an-còmhnaidh a’ faighinn seachad air an t-slighe sìos.
I was terribly anxious.	Bha mi uamhasach iomagaineach.
About thirty feet.	Mu thrithead troigh.
I wanted them to live.	Bha mi airson gum biodh iad beò.
The old man's eyes were full of tears.	Bha sùilean a’ bhodaich làn deòir.
Continuing from there through their fourth year.	A’ leantainn air adhart às an sin tron ​​cheathramh bliadhna aca.
But he had to die for something.	Ach dh'fheumadh e bàsachadh airson rudeigin.
Well, some of them at least.	Uill, cuid dhiubh co-dhiù.
The person should know that you are listening.	Bu chòir fios a bhith aig an neach gun èist thu.
It seems to have just been removed.	Tha e coltach gu bheil e dìreach air a thoirt air falbh.
Then the gun was in my hands.	An uairsin bha an gunna na mo làmhan.
I want to make the most of college.	Tha mi airson a’ chuid as fheàrr fhaighinn às a’ cholaiste.
He wrote the main text of the manuscript and prepared the numbers.	Sgrìobh e prìomh theacsa na làmh-sgrìobhainn agus dh’ ullaich na h-àireamhan.
Of course we did.	Gu dearbh, rinn sinn.
Together we made our way to the bar.	Còmhla, rinn sinn ar slighe chun a 'bhàr.
You can never win.	Chan urrainn dhut a bhuannachadh a-riamh.
I would go home early and put my hands on her body.	Bhithinn a’ dol dhachaigh tràth agus a’ cur mo làmhan air a corp.
This is a practice he does.	Is e seo cleachdadh a tha e a’ dèanamh.
She was going too fast for him.	Bha i a’ dol ro luath dha.
If you are a fan of beer, this place is definitely for you.	Ma tha thu dèidheil air lionn, tha an t-àite seo gu cinnteach dhutsa.
There is nothing but you and what you want to do.	Chan eil dad ach thu fhèin agus na tha thu airson a dhèanamh.
And we want to ask.	Agus tha sinn airson faighneachd.
I can't stop thinking about you.	Chan urrainn dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh mu do dheidhinn.
I will tell him what questions to ask and how to ask them.	Innsidh mi dha dè na ceistean a bu chòir faighneachd agus ciamar a chuireas mi iad.
But she did not bother.	Ach cha do ghabh i dragh.
My nose was broken, but not badly.	Bha mo shròn briste, ach chan ann gu dona.
That's the worst part.	Sin am pàirt as miosa.
How to call my library work rich.	Mar a bhith a’ gairm beairteach air an obair leabharlainn agam.
Try looking for something like below.	Feuch ri coimhead airson rudeigin mar gu h-ìosal.
Do what you have to do.	Dèan na dh'fheumas tu a dhèanamh.
But he left it at camp.	Ach dh’fhàg e sa champa e.
Most people don't.	Chan e mise a’ mhòr-chuid de dhaoine.
The sound is excellent.	Tha am fuaim sàr-mhath.
You really get a good sense of what she was feeling.	Tha thu dha-rìribh a’ faighinn deagh mhothachadh air na bha i a’ faireachdainn.
This is one of the few.	Is e seo aon den bheagan.
Maybe someone should, but you like it better the way it is.	Is dòcha gum bu chòir dha cuideigin, ach is toil leat e nas fheàrr mar a tha e.
You need to be able to improve your results.	Feumaidh tu a bhith comasach air na toraidhean agad a leasachadh.
A great deal of agreement was observed between mothers and fathers.	Chaidh ìre mhath de aonta a choimhead eadar màthraichean agus athraichean.
The day was amazing and you both had a great time.	Bha an latha iongantach agus bha an dithis agaibh air leth math.
Life happens in the middle and so does death.	Bidh beatha a’ tachairt sa mheadhan agus mar sin cuideachd bàs.
More details about the text.	Tuilleadh mion-fhiosrachaidh mun teacsa.
And boys, was it fun.	Agus a bhalaich, an robh e spòrsail.
These three words will never lose their magic.	Cha chaill na trì faclan sin an draoidheachd gu bràth.
He hated driving with the windows closed.	Bha gràin aige air draibheadh ​​leis na h-uinneagan dùinte.
So they were fighting against real danger.	Mar sin bha iad a 'sabaid an aghaidh fìor chunnart.
But that did not happen at all.	Ach cha do thachair sin idir.
But he accepted.	Ach ghabh e ris.
Then play the music.	An uairsin cluich an ceòl.
That's the kind of stuff he would say.	Sin an seòrsa stuth a chanadh e.
Hands down, it was his best feature.	Làmhan sìos, b’ iad am feart a b’ fheàrr a bh’ aige.
I think this is a game.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e geama a tha seo.
And they fight back.	Agus bidh iad a 'sabaid air ais.
In fact, it is a city of beer.	Gu dearbh, is e baile lionn a th’ ann.
Without media attention.	Gun aire bho na meadhanan.
It was impossible to see outside.	Bha e eu-comasach fhaicinn a-muigh.
That doesn't mean you can't send them out.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach urrainn dhut an cur a-mach.
About half an hour later.	Chan eil sgeul air fhathast mu leth-uair an-dèidh.
Thank you for giving us your energy.	Tapadh leibh airson do lùth a thoirt dhuinn.
He could see that.	Chitheadh ​​e sin.
There was something strange going on but he didn't know what.	Bha rudeigin neònach a’ dol air adhart ach cha robh fios aige dè.
He is such an amazing man.	Tha e na dhuine cho iongantach.
There will be none of that.	Cha bhi gin de sin ann.
But he was not off or in it.	Ach cha robh e dheth no innte.
The two stop when they are tired.	Stad an dithis nuair a bhios iad sgìth.
It does not respond.	Chan eil e a’ freagairt.
We had even talked about our plans to go see it.	Bha sinn eadhon air bruidhinn mu na planaichean againn airson a dhol ga fhaicinn.
She's much more than just the girl on the train.	Tha i tòrr a bharrachd na dìreach an nighean air an trèana.
We came over for a meeting and just hit the ground running.	Thàinig sinn a-null airson coinneamh agus dìreach bhuail sinn an talamh a 'ruith.
Clean clothes every morning.	Aodach glan gach madainn.
People learned about our news.	Dh’ ionnsaich daoine mu na naidheachdan againn.
He never let me down.	Cha do leig e sìos mi a-riamh.
As might be expected.	Is dòcha gum biodh dùil.
I would not wait.	Cha bhithinn a' feitheamh.
No a.	No a.
But the practice can be both good and bad.	Ach faodaidh an cleachdadh a bhith an dà chuid math agus olc.
Tell me the truth.	Innis dhomh an fhìrinn.
I just smiled.	Cha do rinn mi ach gàire.
After eating there was a big increase.	Às deidh ithe bha àrdachadh mòr ann.
Never let his vision end.	Na leig leis a shealladh a chrìochnachadh gu bràth.
Driving techniques are known in art.	Tha fios air dòighean dràibhidh anns an ealain.
Every bit of it.	A h-uile pìos dheth.
Of course, it's crazy when you think about it.	Gu dearbh, tha e craicte nuair a smaoinicheas tu mu dheidhinn.
So that's where we are, man.	Mar sin sin far a bheil sinn, a dhuine.
So it wasn't just him.	Mar sin cha b’ e dìreach esan.
Not about safety.	Chan ann mu shàbhailteachd.
Nobody knew where he was.	Cha robh fios aig duine càit an robh e.
There is no such system.	Chan eil siostam mar sin ann.
It amazes me that he was ever there.	Tha e a’ toirt orm iongnadh nuair a bha e a-riamh.
She was feeling angry.	Bha i a’ faireachdainn feargach.
They didn't have much time.	Cha robh mòran ùine aca.
He then turned his head so that he could look directly at her.	An uairsin thionndaidh e a ceann gus am faodadh e coimhead gu dìreach oirre.
In fact, she has gone out of her way to help us.	Gu dearbh, tha i air a dhol a-mach às a slighe gus ar cuideachadh.
How to write a great business plan.	Mar a sgrìobhas tu plana gnìomhachais sgoinneil.
He was now right in front of her.	Bha e a-nis dìreach air beulaibh i.
Certainly not.	Chan eil iad gu cinnteach.
I just have to try my best.	Feumaidh mi dìreach mo dhìcheall fheuchainn.
You can watch that video above.	Faodaidh tu coimhead air a’ bhidio sin gu h-àrd.
People everywhere, crying and calling.	Daoine anns gach àite, a 'caoineadh agus a' gairm.
I still hear too much silence from them.	Tha mi fhathast a’ cluinntinn cus sàmhchair bhuapa.
He died two days ago.	Chaochail o chionn dà latha.
Because there was nothing else to do.	Leis nach robh dad eile ri dhèanamh.
I'm not sure about this.	Chan eil mi cinnteach mu dheidhinn seo.
First wife.	A' chiad bhean.
It is possible, however, that they came later.	Tha e comasach, ge-tà, gun tàinig iad nas fhaide air adhart.
Only once but three times.	Chan ann aon uair ach trì tursan.
He notes in his review that the company had six players.	Tha e a’ clàradh san ath-bhreithneachadh aige gu robh sia cluicheadairean aig a’ chompanaidh.
Then they stopped together and looked at each other and smiled.	An uairsin stad iad le chèile agus choimhead iad air a chèile agus rinn iad gàire.
It doesn't look good.	Chan eil e a’ coimhead math.
At that time there was no need for treatment.	Aig an àm sin cha robh feum air leigheas.
It takes one more years.	Feumaidh e fear nas fhaide na bliadhnaichean.
I wanted a future.	Bha mi ag iarraidh àm ri teachd.
Once he's gone, he's gone.	Aon uair 's gu bheil e air falbh, tha e air falbh.
I am now the one who is causing me the least pain.	Tha mi a-nis air fear a dh ’adhbhraicheas a’ phian as lugha dhomh.
She looked up at him.	Sheall i suas air.
However, they can be easier for you to remember.	Ach, faodaidh iad a bhith nas fhasa dhut cuimhneachadh.
It's anything you can do with it.	Is e rud sam bith as urrainn dhut a dhèanamh leis.
There is nothing we can do for now.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh airson a-nis.
Just like a new weather station.	Dìreach mar stèisean sìde ùr.
Research it.	Rannsaich e.
Some do.	Bidh cuid ga dhèanamh.
I found out.	Fhuair mi a-mach.
She was not going to use it again.	Cha robh i gu bhith ga chleachdadh a-rithist.
At the moment we are looking at it carefully.	An-dràsta tha sinn a’ coimhead air gu faiceallach.
Not even for hours.	Chan eil eadhon airson uairean a thìde.
I had to think of a quick attack plan.	B’ fheudar dhomh smaoineachadh air plana ionnsaigh sgiobalta.
Any comments would be helpful.	Bhiodh beachdan sam bith cuideachail.
We mostly think of that system as a failure.	Tha sinn a’ smaoineachadh air an t-siostam sin sa mhòr-chuid mar fhàiligeadh.
You live in their system.	Tha thu a’ fuireach san t-siostam aca.
Now you know why.	A-nis tha fios agad carson.
Set the mixture aside.	Cuir am measgachadh gu aon taobh.
And she did not care what he said.	Agus cha robh dragh aice dè a chanadh e.
You laugh and talk at the same time.	Bidh thu a’ gàireachdainn agus a’ bruidhinn aig an aon àm.
No name, no title, no description.	Chan eil ainm, tiotal, a’ toirt cunntas air.
Can I get a better code.	Am faigh mi còd nas fheàrr.
This panel will go through these questions and more.	Thèid am panal seo tro na ceistean sin agus barrachd.
I have had the opportunity to do a brief review of this book.	Tha mi air cothrom fhaighinn ath-sgrùdadh goirid a dhèanamh air an leabhar seo.
I have to stay in position.	Feumaidh mi fuireach ann an suidheachadh.
You touch them.	Bidh thu a’ suathadh riutha.
Cool, this is very useful.	Cool, tha seo gu math feumail.
I am really writing to thank you.	Tha mi dha-rìribh a’ sgrìobhadh thugad airson taing.
It was just.	Bha e dìreach.
File size is reduced without any data loss.	Tha meud an fhaidhle air a lughdachadh gun call dàta sam bith.
But we will be calm and cool inside.	Ach bidh sinn socair agus fionnar a-staigh.
The year before, we had only one murder.	A’ bhliadhna roimhe sin, cha robh againn ach aon mhort.
Generally one can say that.	San fharsaingeachd faodaidh duine sin innse.
He said he could make the bridge.	Thuirt e gum faodadh e an drochaid a dhèanamh.
We had a hard time sleeping.	Bha ùine chruaidh againn a’ cadal.
Anyway, at least that's the same thing.	Co-dhiù, is e an aon fhìrinn a th’ ann.
I had done it through another year.	Bha mi air a dhèanamh tro bhliadhna eile.
The police force will take a step forward and do their part on this.	Nì am feachd poileis ceum air adhart agus nì iad an cuid obrach air seo.
She is a good child.	'S e leanabh math a th' innte.
And it was not the first such response.	Agus cha b’ e seo a’ chiad fhreagairt den leithid a chuala e.
So that's what he was behind.	Mar sin b’ e seo a bha air a chùlaibh.
They are like values.	Tha iad coltach ri luachan.
For one, I always read the comments.	Bidh mi, airson aon, a’ leughadh na beachdan a h-uile turas.
They had nothing on it, and finally let it go.	Cha robh dad aca air, agus mu dheireadh leig iad air falbh e.
So sad that it is true.	Cho duilich gu bheil e fìor.
However, each pair has a brief description.	Ach, tha tuairisgeul goirid aig gach paidhir.
It was so hard to even look at her.	Bha e cho duilich eadhon coimhead oirre.
Counting them is a simple matter.	Tha e na chùis shìmplidh an cunntadh.
I am also writing a birth plan for the hospital.	Tha mi a’ sgrìobhadh plana breith airson an ospadail cuideachd.
At least they couldn't find it.	Co-dhiù cha b’ urrainn dhaibh a lorg.
For some reason she did not hear them.	Airson adhbhar air choireigin cha chuala i iad.
The media and everyone else made it a point.	Rinn na meadhanan agus a h-uile duine e na chùis.
We'll be ready in another half hour, and out of here.	Bidh sinn deiseil ann an leth uair eile, agus a-mach às an seo.
None of them ever expected to see him again.	Cha robh gin dhiubh a-riamh an dùil gum faiceadh e a-rithist e.
Much of what we thought was true has now been rejected.	Tha mòran de na bha sinn a 'smaoineachadh a bha fìor a-nis air a dhiùltadh.
He was no longer a threat.	Cha robh e na chunnart a-nis.
Stay away from these as much as possible.	Fuirich air falbh bhuapa seo cho mòr 'sa ghabhas.
Everyone stopped immediately.	Stad a h-uile duine sa bhad.
In fact, it is the opposite.	Gu dearbh, tha e an aghaidh.
He did not want to go back to the office.	Cha robh e airson a dhol air ais dhan oifis.
Prepare figures and write the manuscript.	Ullaich figearan agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
As expected none were available.	Mar a bhiodh dùil cha robh gin ann.
Just shoot me now.	Dìreach losgadh orm a-nis.
We're going home.	Tha sinn a’ dol dhachaigh.
It is done.	Tha e deanta.
And sadly, she shouldn’t.	Agus gu dona, cha bu chòir dhi.
I hated fighting.	Bha gràin agam air sabaid.
So it has been a long time and carefully thought out.	Mar sin tha e air a bhith ùine mhòr agus air a smaoineachadh gu faiceallach.
It didn't help much in his current situation though.	Cha do chuidich e cus anns an t-suidheachadh làithreach aige ge-tà.
And a strange human face.	Agus aghaidh daonna neònach.
During the winter, reduce the set temperature.	Tron gheamhradh, lughdaich an teòthachd stèidhichte.
And that was a sad feeling to lose like that.	Agus bha sin na fhaireachdainn duilich a chall mar sin.
Many have tried, and none have survived.	Tha mòran air feuchainn, agus cha do mhair gin dhiubh.
Large open windows.	Uinneagan mòra fosgailte.
Factor in the old boys.	Factor anns na seann ghillean.
More is needed immediately.	Tha feum sa bhad air barrachd.
This was a mistake.	B’ e mearachd a bha seo.
I would be a man who came from the stars to save them.	Bhithinn nam dhuine a thàinig bho na rionnagan airson an sàbhaladh.
However, the evidence points us to the opposite.	Ach, tha an fhianais gar comharrachadh dìreach an taobh eile.
It's still about players getting better.	Tha e fhathast mu dheidhinn cluicheadairean a bhith a’ fàs nas fheàrr.
They are just images of life, her life.	Chan eil annta ach ìomhaighean de bheatha, a beatha.
I liked that, too.	Bu toil leam sin, cuideachd.
That's the way it is.	Sin mar a tha e.
He looked back at the crowd.	Thug e sùil air ais air an t-sluagh.
You challenge them.	Bidh thu a’ toirt dùbhlan dhaibh.
It should come as no surprise.	Cha bu chòir dha a bhith air iongnadh.
She would have walked to the end of the world for him.	Bhiodh i air coiseachd gu deireadh an t-saoghail air a shon.
There are just too many of them.	Tha dìreach cus dhiubh ann.
You are responsible for the work as a whole.	Tha thu an urra ris an obair gu h-iomlan.
Take some pictures in the same way with and without.	Gabh cuid de dhealbhan san aon dòigh le agus às aonais.
Go into the house and get something good to eat.	Gabh a-steach don taigh agus faigh rudeigin math ri ithe.
Money makes the world go round.	Bidh airgead a’ toirt air an t-saoghal a dhol timcheall.
For anything this was.	Airson rud sam bith a bha seo.
Half the fun is the challenge of getting this stuff to work.	Is e leth an spòrs an dùbhlan dìreach a bhith a’ faighinn an stuth seo ag obair.
They can't force anyone to play anymore.	Chan urrainn dhaibh toirt air duine cluich tuilleadh.
You ran away because you were afraid to go back.	Ruith thu air falbh oir bha eagal ort a dhol air ais.
They could not have one.	Cha b’ urrainn aon a bhith aca.
The first set they released was not the right size.	Cha robh a’ chiad sheata a thug iad a-mach den mheud cheart.
Now he's really listening.	A-nis tha e dha-rìribh ag èisteachd.
I raised my hand and walked away.	Thog mi mo làmh agus choisich mi air falbh.
The pass is like this.	Tha am pas mar seo.
She is my best friend and she loves me dearly.	Is i mo charaid as fheàrr agus tha gaol mòr aice orm.
I would work in a garden for or with children.	Bhithinn ag obair ann an gàrradh airson no còmhla ri clann.
But for the most part they were quiet and very patient.	Ach sa mhòr-chuid bha iad sàmhach agus bha iad gu math foighidneach.
And o shit.	Agus o shit.
After that, the men spoke no more.	Às deidh sin, cha do bhruidhinn na fir tuilleadh.
Consumers rely on these tools for more valuable uses.	Tha luchd-cleachdaidh an urra ris na h-innealan sin airson cleachdaidhean nas luachmhoire.
Police were then called.	Chaidh na poilis a ghairm an uairsin.
The light is dead.	Tha an solas marbh.
We need text, we need form text, format needs design.	Feumaidh sinn teacsa, feumaidh teacsa foirm, feumaidh cruth dealbhadh.
We do not know how long, long or deep.	Chan eil fios againn dè cho fada, fada no domhainn.
The evidence for weight gain was mixed.	Bha an fhianais airson àrdachadh cuideam measgaichte.
As you please.	Mar as toil leat.
None of that happened.	Cha do thachair gin de sin.
Everyone was looking nice to me.	Bha a h-uile duine a’ coimhead snog rium.
We had a wonderful experience.	Bha eòlas mìorbhaileach againn.
I will try to sleep.	Feuchaidh mi ri cadal.
You just don't value the business.	Cha chuir thu luach gu leòr ris a’ ghnìomhachas.
Taken at their core, it is 'values' that matter to us.	Air an gabhail aig an ìre bhunaiteach aca, 's e 'luachan' a tha cudromach dhuinn.
He was badly injured and could only be seen out of one eye.	Bha e air a dhroch ghoirteachadh agus chan fhaiceadh e ach a-mach à aon sùil.
The test is similar to the case of two variables.	Tha an dearbhadh coltach ri cùis dà chaochladair.
It was known that another man was there.	Bha fios gun robh fear eile ann.
Don't force me to say anything more.	Na toir orm dad a bharrachd a ràdh.
Think of life itself.	Smaoinich air beatha fhèin.
What were they saying.	Dè bha iad ag ràdh.
They take it at face value.	Gabhaidh iad e aig luach aghaidh.
It is a form of protection of women.	Tha e mar sheòrsa de dhòigh dìon aig boireannaich.
It's a measure of control.	Is e tomhas smachd a th’ ann.
A promise that will never be kept.	Gealladh nach tèid a chumail gu bràth.
That's why we have experiments.	Sin as coireach gu bheil deuchainnean againn.
This may not be enough.	Is dòcha nach bi seo gu leòr.
This is a valuable tool.	Is e inneal luachmhor a tha seo.
I thought you were making the world go away.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu a’ toirt air an t-saoghal falbh.
The action should be performed only once.	Cha bu chòir an gnìomh a dhèanamh ach aon turas.
In that regard, we should mention a small sample size.	A thaobh sin, bu chòir dhuinn iomradh a thoirt air meud sampall beag.
It's like having another girl.	Tha e coltach ri nighean eile a bhith agad.
It's not about support.	Chan e taic a tha sa chùis.
No reports.	Chan eil aithisg.
He became angry.	Dh’fhàs e feargach.
She didn't want him to leave.	Cha robh i airson gun fhalbh e.
It was such a small situation.	B’ e suidheachadh cho beag a bh’ ann.
Further from left.	Tuilleadh bhon taobh chlì.
I think people haven't thought of that yet.	Tha mi a’ smaoineachadh nach do smaoinich daoine air sin fhathast.
More child support is paid when families understand the rules.	Tha barrachd taic chloinne ga phàigheadh ​​nuair a thuigeas teaghlaichean na riaghailtean.
They wanted to kill everyone in the world.	Bha iad airson a h-uile duine san t-saoghal a mhurt.
He put it to one side.	Chuir e gu aon taobh e.
The energy of the body is real.	Tha lùth na bodhaig fìor.
Well, it's clear what we have to do now.	Uill, tha e follaiseach dè a th’ againn ri dhèanamh a-nis.
I am excited to share my commitment with you.	Tha mi air bhioran mo dhealas a roinn leat.
Well, you get the idea.	Uill, gheibh thu am beachd.
She knew she was not okay.	Bha fios aice nach robh i ceart gu leòr.
This was her second night without sleep.	B' i so an dara oidhche aice gun chadal.
There is no cause for concern.	Chan eil adhbhar dragh sam bith mu dheidhinn.
Make it a step.	Dèan e na cheum.
You clearly do not want to live.	Tha e soilleir nach eil thu airson a bhith beò.
What a great time.	Dè an deagh àm.
It is an important subject of study.	Tha e na chuspair sgrùdaidh cudromach.
She directed the paper for the rest of her life.	Stiùir i am pàipear airson a’ chòrr de a beatha.
His statement is here.	Tha an aithris aige an seo.
That room is essentially a data center.	Tha an seòmar sin gu bunaiteach na ionad dàta.
Ignorance is another thing.	Is e rud eile a th’ ann a bhith a’ leigeil seachad.
He turned and looked at my hand.	Thionndaidh e agus choimhead e air mo làimh.
Here we present two things in our sample.	An seo tha sinn a 'taisbeanadh dà rud anns an sampall againn.
I'll set you up at my station over at the bar.	Suidhichidh mi thu anns an stèisean agam thall aig a’ bhàr.
You fight economic fire with economic fire.	Bidh thu a’ sabaid teine ​​​​eaconamach le teine ​​​​eaconamach.
After his death she was asked about their long happy marriage.	An dèidh a bhàis chaidh faighneachd dhi mun phòsadh fada sona aca.
All she knew was that she had to talk to him.	Cha robh fios aice ach gu robh aice ri bruidhinn ris.
I didn’t want this for you.	Cha robh mi ag iarraidh seo dhut.
He will be here at the weekend.	Bidh e an seo aig an deireadh sheachdain.
Your room is ready, of course.	Tha an seòmar agad deiseil, gu dearbh.
It felt weird this year.	Bha e a’ faireachdainn neònach am-bliadhna.
I will try to think of something else.	Feuchaidh mi ri smaoineachadh air rudeigin eile.
His eyes were wet.	Bha a shùilean fliuch.
Only you can decide if it's something you can handle.	Is e dìreach thusa as urrainn co-dhùnadh an e rudeigin as urrainn dhut a làimhseachadh.
I was waiting for him to come home.	Bha mi a’ feitheamh ris a thighinn dhachaigh.
We have contributed to this report.	Chuir sinn ris an aithisg seo.
There were a lot of men out there.	Bha mòran fhireannach ann a-muigh.
If not, buy a used car.	Mura h-eil, ceannaich càr cleachdte.
I was so tired.	Bha mi cho sgìth.
I mean, absolutely.	Tha mi a’ ciallachadh, dìreach gu tur.
Water in a pan.	Uisge ann am pana.
I turned against him then.	Thionndaidh mi na aghaidh an uairsin.
It's the reason we can do that.	Is i an adhbhar as urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
Because I love them they are bigger than you know.	Leis gu bheil gaol agam orra tha iad nas motha na tha fios agad.
My students are my world.	Is e na h-oileanaich agam mo shaoghal.
My dad had chosen to be.	Bha m’ athair air roghnachadh a bhith.
They were not twenty yet.	Cha robh iad fichead fhathast.
The choice depends on the people.	Tha an roghainn an urra ris na daoine.
Words cost me nothing.	Chan eil faclan a’ cosg dad dhomh.
They tried to tell me, every one of them.	Dh' fheuch iad ri innseadh dhomh, a h-uile h-aon diubh.
I know you wanted to surprise her tonight.	Tha fios agam gu robh thu airson iongnadh a dhèanamh oirre a-nochd.
If you really want to, you do.	Ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh, nì thu.
This trip is like the worst ever.	Tha an turas seo coltach ris an fheadhainn as miosa a-riamh.
Missing items were not included in the analysis.	Cha robh nithean a bha a dhìth air an toirt a-steach don mhion-sgrùdadh.
And money is good too.	Agus tha airgead math cuideachd.
We stopped eating.	Stad sinn a dh’ ithe.
This fact has not yet been proven, but it makes perfect sense.	Chan eil an fhìrinn seo air a dhearbhadh fhathast, ach tha e a’ dèanamh ciall foirfe.
However, they have lower physical activity.	Ach, tha gnìomhachd corporra nas ìsle aca.
As well as his daughter.	A bharrachd air an nighean aige.
These people asked.	Dh’iarr na daoine seo.
We used to drive to the ship.	Bhiodh sinn a’ draibheadh ​​chun an t-soithich.
Some of us have lost our jobs for our political views.	Tha cuid againn air ar n-obraichean a chall airson ar beachdan poilitigeach.
They sat apart.	Shuidh iad a-null bho chèile.
In my case, there were many such situations.	Anns a 'chùis agam, bha iomadh suidheachadh mar sin ann.
I didn’t cook my share all the time.	Cha do bhruich mi mo chuid fad na h-ùine.
You stick with it, you go down with it.	Bidh thu a’ cumail leis, tha thu a’ dol sìos còmhla ris.
We had to get the team back on track.	Dh'fheumadh sinn an sgioba fhaighinn air ais air an t-slighe cheart.
Try your own test.	Feuch an deuchainn agad fhèin.
The government was not ready.	Cha robh an riaghaltas deiseil.
for you have nothing left.	' oir tha ni's lugha na ni air fhàgail agaibh.
She could not let his hands touch her hair.	Cha b' urrainn i leigeil leis a làmhan a chur ri a falt.
Twenty independent runs are shown.	Tha fichead ruith neo-eisimeileach air an sealltainn.
Other information was obtained from case notes.	Chaidh fiosrachadh eile fhaighinn bho notaichean cùise.
No more.	Cha bhi tuilleadh.
And the insurance companies, and the tax code.	Agus na companaidhean àrachais, agus an còd cìse.
I think you will.	Tha mi smaoineachadh gun tèid thu.
It feels good.	Is e faireachdainn math a th’ ann.
But he still takes it for granted.	Ach tha e fhathast ga thoirt fhèin dha-rìribh.
I want you to think about it.	Tha mi airson gun smaoinich thu oirre.
I'll be back in an hour or two.	Bidh mi air ais ann an uair no dhà.
I took so much as a donation back then.	Ghabh mi uimhir mar thabhartas air ais an uairsin.
So for him, there was no question.	Mar sin dha, cha robh ceist sam bith ann.
Her mind was clear and hot.	Bha a h-inntinn soilleir agus teth.
It is just what life wants us to be.	Is e dìreach na tha beatha ag iarraidh oirnn a bhith.
In this paper we accomplish this.	Anns a’ phàipear seo tha sinn a’ coileanadh seo.
Costs are calculated in ways other than cash.	Tha cosgaisean air an tomhas ann an dòighean eile seach airgead.
I just came to say it.	Thàinig mi ga ràdh a-mhàin.
They go back to sleep.	Bidh iad a 'dol air ais gu cadal.
This time, it didn’t open up.	An turas seo, cha do dh'fhosgail e suas.
So it cannot empty.	Mar sin chan urrainn dha falamh.
This stuff is just amazing.	Tha an stuth seo dìreach iongantach.
Lower ability to raise blood sugar level.	Comas nas ìsle gus ìre siùcar fala àrdachadh.
He thought it might look weird.	Bha e den bheachd gur dòcha gum biodh e a’ coimhead neònach.
It was, of course, much more than that.	Bha e, gu dearbh, tòrr a bharrachd na sin.
Often, this is possible.	Gu tric, tha seo comasach.
Maybe she had even died.	Is dòcha gu robh i eadhon air bàsachadh.
I live nearby.	Tha mi a' fuireach faisg air làimh.
From what he said, the trip seemed to be over.	Bho na thuirt e, bha e coltach gun robh an turas seachad.
It will change your thought process.	Atharraichidh e do phròiseas smaoineachaidh.
He is lost.	Tha e air call.
It showed he had no weapons, either.	Sheall e nach robh armachd aige, nas motha.
There are several ways to achieve this.	Tha grunn dhòighean ann airson seo a choileanadh.
And so on.	Agus mar sin.
I read it and looked at it.	Leugh mi e agus choimhead mi air.
Friends asked her why she had stayed.	Dh’fhaighnich caraidean dhith carson a dh’fhuirich i.
It protects you every day.	Bidh e gad dhìon gach latha.
Thousands will die if this bill becomes law.	Gheibh na mìltean bàs ma thig am bile seo gu bhith na lagh.
The hands part over your head.	Bidh na làmhan a 'sgaradh os cionn do cheann.
He got it down with the bank.	Fhuair e sìos leis a’ bhanca e.
The last statement is obvious.	Tha an aithris mu dheireadh follaiseach.
I was really lucky to find it.	Bha mi fortanach gu dearbh a lorg.
I was just running my mouth without thinking.	Bha mi dìreach a 'ruith mo bheul gun smaoineachadh.
These women are the mothers of my eyes.	Tha na boireannaich sin nam màthraichean nam shùilean.
It continued after that.	Lean e an dèidh sin.
It was important to clear his mind.	Bha e cudromach a inntinn a ghlanadh.
It's a long journey and it will take me a while.	Is e cuairt fhada a th’ ann agus bheir e greis dhomh.
These were not good services, you might say.	Cha b’ e seirbheisean math a bha seo, faodaidh tu a ràdh.
But these figures tell only a small part of the story.	Ach chan eil na figearan sin ag innse ach pàirt bheag den sgeulachd.
Factor in past working relationships with team members.	Factor ann an dàimhean obrach san àm a dh'fhalbh le buill den sgioba.
When we sleep we do not eat.	Nuair a bhios sinn a 'cadal chan eil sinn ag ithe.
The boy appeared to be about eight years old.	Bha coltas gu robh am balach mu ochd bliadhna a dh'aois.
He studied the weather with interest.	Rinn e sgrùdadh air an aimsir le ùidh.
We want to win so we will be ready.	Tha sinn airson buannachadh agus mar sin bidh sinn deiseil.
She could hear the laughter under his voice.	Chluinneadh i an gàire fo a ghuth.
His interest bothered me more.	Chuir an ùidh aige barrachd dragh orm.
Probably everyone had it.	Is dòcha gu robh e aig a h-uile duine.
They would never get worse than they used to.	Cha bhitheadh ​​iad gu bràth a’ fàs na bu mhiosa na bha iad.
It's very cheap.	Tha e gu math saor.
They would fight and win, or die.	Bhiodh iad a’ sabaid agus a’ buannachadh, no a’ bàsachadh.
She was not sure how to apply them in any practical way.	Cha robh i cinnteach ciamar a chuireadh iad an sàs ann an dòigh phractaigeach sam bith.
A big, strong, black man in love with violence.	Fear mòr, làidir, dubh ann an gaol le fòirneart.
Even during the day.	Fiù 's tron ​​latha.
He made up one lie after another.	Rinn e suas aon bhreug an dèidh a chèile.
That's killing some.	Sin cuid a mharbhadh.
This topic has recently received the attention of the community.	Tha an cuspair seo air aire na coimhearsnachd fhaighinn o chionn ghoirid.
I'll give them the list.	Bheir mi an liosta dhaibh.
She did not look up, she did not speak.	Cha do sheall i suas, cha do bhruidhinn i.
Do nothing for anyone that they can and should do for themselves.	Na dean ni sam bith do dhuine sam bith as urrainn agus a bu choir dhaibh a dheanamh dhaibh fein.
I feel like he could offer me the job.	Tha faireachdainn agam gum faodadh e an obair a thabhann dhomh.
This type of light is called point lighting.	Canar solas puing ris an t-seòrsa solais seo.
He shook his head slowly.	Chrath e a cheann gu mall.
It's hard to talk about.	Tha e doirbh bruidhinn air.
Significant interaction between time and group.	Eadar-obrachadh cudromach eadar ùine agus buidheann.
I know myself better than anyone else knows me.	Tha mi eòlach orm fhìn nas fheàrr na tha duine sam bith eile eòlach orm.
I think it's a good team.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sgioba math a th’ ann.
I am proud to name him as my brother.	Tha mi moiteil a bhith ga ainmeachadh mar mo bhràthair.
Take a look at the real problem.	Thoir sùil air an fhìor dhuilgheadas.
This is a book that many fans will read over and over again.	Is e seo leabhar a bhios fìor luchd-leantainn a’ leughadh a-rithist agus gu tric.
This war came and there was no way out.	Thàinig an cogadh seo agus cha robh dòigh ann a-mach.
In the event of a crawl, the site retains its original view.	Ma thachras tarraing, bidh an làrach a’ cumail a bheachd tùsail.
He has the pictures on his walls at home.	Tha na dealbhan aige air na ballachan aige aig an taigh.
You get a lot from this.	Gheibh thu tòrr bho seo.
He had once asked her about them.	Aon uair bha e air faighneachd dhi mun deidhinn.
She looked closer.	Sheall i nas fhaisge.
It could not be better.	Cha b’ urrainn dha a bhith na b’ fheàrr.
A lot of people have done it before you.	Tha mòran dhaoine air a dhèanamh romhad.
But there is usually a seizure of some kind.	Ach mar as trice tha grèim de sheòrsa air choreigin ann.
My life is a social activity.	Is e gnìomhachd sòisealta a th’ ann mo bheatha fhìn.
Like a big brother.	Coltach ri bràthair mòr.
They have experience.	Tha eòlas aca.
You should find the test center before the test day.	Bu chòir dhut an ionad deuchainn a lorg ro latha na deuchainn.
She will bring you horses.	Bheir i eich thugad.
Way as far as a fall.	Slighe cho fada ri tuiteam.
Put me in my good and proper place.	Cuir mi na m' àite math agus ceart.
I know my phone is private.	Tha fios agam gu bheil am fòn agam prìobhaideach.
That's not necessarily a bad move.	Chan e gu feum a tha sin na dhroch ghluasad.
These are the problems.	Is iad seo na duilgheadasan.
I get the car and find us breakfast.	Gheibh mi an càr agus lorgaidh mi bracaist dhuinn.
It's because it's my state of mind.	Is ann air sgàth gur e mo staid inntinn a th’ ann.
Let us take these points in turn.	Gabhamaid na puingean sin mu seach.
I want to talk about hope.	Tha mi airson bruidhinn mu dheidhinn dòchas.
I had no title and credit.	Cha robh tiotal agus creideas sam bith agam.
That's the only reason he was killed.	Sin an aon adhbhar a chaidh a mharbhadh.
Or maybe think of it as a patient.	No is dòcha smaoineachadh air mar euslainteach.
Hours of fun.	Uairean de spòrs.
It has major economic problems.	Tha duilgheadasan mòra eaconamach aige.
For your information.	Airson am fiosrachadh agaibh.
It was all a mission.	B’ e misean a bha seo uile.
He knew how to work and how to create work.	Bha fios aige ciamar a dh'obraicheadh ​​​​e agus mar a chruthaicheadh ​​​​e obair.
She came to tell me.	Thàinig i a dh'innse dhomh.
If they were killed, they were killed.	Ma chaidh am marbhadh, chaidh am marbhadh.
The one that broke.	Am fear a bhris.
Are you ready to grow with them ?.	A bheil thu deiseil airson fàs còmhla riutha?.
Come on, you can handle this.	Thig air adhart, faodaidh tu seo a làimhseachadh.
Jobs looked at me with a straight face.	Sheall Jobs orm le aghaidh dhìreach.
This was clean enough.	Bha seo glan gu leòr.
You never shared my passion for that city.	Cha do roinn thu a-riamh mo dhealas airson a’ bhaile mhòir sin.
It became one of six projects the company was working on.	Thàinig e gu bhith mar aon de shia pròiseactan air an robh a’ chompanaidh ag obair.
That is the reason for low numbers.	Sin an t-adhbhar airson àireamhan ìosal.
His wife kept it.	A bhean ga chumail.
You have to come out.	Feumaidh tu tighinn a-mach.
But it just comes back, again and again.	Ach tha e dìreach a’ tighinn air ais, a-rithist is a-rithist.
Not twice in one day.	Chan eil dà uair ann an aon latha.
Everyone was out so she's coming around.	Bha a h-uile duine a-muigh agus mar sin thig i timcheall.
So, this is not happening.	Mar sin, chan eil seo a 'tachairt.
There are basically two practical approaches.	Gu bunaiteach tha dà dhòigh practaigeach ann.
She never followed what happened to him.	Cha robh i a-riamh a’ leantainn na thachair dha.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan ann mura h-eil thu còmhla ri cuideigin aig a bheil fios dè a tha e a’ dèanamh.
But never like this.	Ach a-riamh mar seo.
I went back to the dinner table for a drink.	Chaidh mi air ais chun bhòrd bìdh airson deoch.
It was the first letter he ever wrote.	B’ i a’ chiad litir a sgrìobh e riamh i.
But we had only our own reasons.	Ach cha robh againn ach na h-adhbharan againn fhèin.
The whole world is full of suffering.	Tha an saoghal gu lèir làn de fhulangas.
I have a 'don't ask, don't tell' policy.	Tha poileasaidh ‘na faighnich, na innis’ agam.
We were all children with the same parents.	Bha sinn uile nar clann leis na h-aon phàrantan.
I think they did not like the link to the original article.	Tha mi a’ creidsinn nach do chòrd an ceangal ris an artaigil thùsail riutha.
Thank you guys for watching and thank you.	Tapadh leibh guys airson a bhith a’ coimhead agus tapadh leat.
So very clean and straightforward.	Cho fìor ghlan agus dìreach.
I just wanted to go back in time.	Bha mi airson a dhol air ais gu m’ ùine fhìn.
Things change, though.	Bidh cùisean ag atharrachadh, ge-tà.
He only moved his head to take a closer look.	Cha do ghluais e ach a cheann gus sùil nas mionaidiche a thoirt.
Rise in temperature.	Àrdachadh ann an teòthachd.
Something has happened.	Tha rudeigin air tachairt.
This is about the rule of law.	Tha seo mu dheidhinn riaghladh an lagha.
Almost everything is closed.	Tha cha mhòr a h-uile càil air dùnadh.
Now she knew better.	A-nis bha fios aice na b’ fheàrr.
It would damage his standing.	Dhèanadh e cron air a sheasamh.
I think we'll bring something new to the table.	Tha mi a’ smaoineachadh gun toir sinn rudeigin ùr chun bhòrd.
Price everything first.	Prìs a h-uile càil an toiseach.
But this way you get your coffee while the code is running.	Ach san dòigh seo gheibh thu do chofaidh fhad ‘s a bhios an còd a’ ruith.
But one thing seems to be making sense.	Ach tha e coltach gu bheil aon fhìrinn a’ dèanamh ciall thairis air a h-uile càil.
Nothing could be right without her.	Cha b’ urrainn dad a bhith ceart às aonais i.
A bit complicated.	Beagan iom-fhillte.
It's got into the future, and that's where they have to go.	Tha e air a dhol a-steach don àm ri teachd, agus sin far am feum iad a dhol.
Something and all about their features.	Rudeigin agus a h-uile càil mu na feartan aca.
I hope it has the desired effect.	Tha mi an dòchas gum bi a’ bhuaidh a thathar ag iarraidh aige.
Or anything you can think of.	No rud sam bith as urrainn dhut smaoineachadh.
If not, create it.	Mura dèan, cruthaich e.
That's been over the last three days.	Chaidh sin thairis air na trì latha a dh’ fhalbh.
We'm going to get there.	Tha sinn a' dol a dh'fhaighinn ann.
They tell me that that's where they saw the stone.	Tha iad ag innseadh dhomh gur ann an sin a chunnaic iad a' chlach.
Not time then, but street number.	Chan e àm an uairsin, ach àireamh sràide.
I'm going to see it for myself.	Tha mi a’ dol ga fhaicinn fhèin.
A pair of shoes.	Paidhir bhròg.
She had felt it before.	Bha i air a faireachdainn roimhe.
I knew it wasn't really my business.	Bha fios agam nach robh e dha-rìribh na ghnìomhachas agam.
Get this woman out of here.	Faigh am boireannach seo a-mach às an seo.
There is no account of this.	Chan eil cunntas sam bith air seo.
It did not mean that he had to enjoy it.	Cha robh e a 'ciallachadh gum feumadh e a mhealtainn.
It usually means, however, that they will move on.	Mar as trice tha e a’ ciallachadh, ge-tà, gum bi iad a’ gluasad air adhart.
Someone different to talk to.	Cuideigin eadar-dhealaichte airson bruidhinn ris.
We had to be perfect for maintenance.	Dh'fheumadh sinn a bhith foirfe airson cumail suas.
This works well.	Tha seo ag obair gu math.
Then straight into you.	An uairsin dìreach a-steach dhut.
The image is nothing but that, an image.	Chan eil anns an ìomhaigh ach sin, ìomhaigh.
Most parents love their children and are glad they had them.	Tha a’ mhòr-chuid de phàrantan dèidheil air a’ chlann aca agus tha iad toilichte gun robh iad aca.
The cause of death is unknown.	Chan eil fios adhbhar a’ bhàis.
Do we have a story for you.	A bheil sgeulachd againn dhut.
So she went down to look at me.	Mar sin chaidh i sìos a choimhead orm.
They are tried in the order given.	Tha iad air am feuchainn san òrdugh a chaidh a thoirt seachad.
One of them is marketing strategy.	Is e aon dhiubh ro-innleachd margaidheachd.
He hoped she would not let go.	Bha e an dòchas nach leigeadh i às.
Certainly the body will grow.	Gu cinnteach fàsaidh an corp.
Or let them know.	No leigidh tu fios dhaibh.
In your database.	Anns an stòr-dàta agad.
That means not enough to eat.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil gu leòr ri ithe.
The pictures are beautiful.	Tha na dealbhan àlainn.
Something told me she was there.	Dh'innis rudeigin dhomh gu robh i ann.
People are not so different.	Chan eil daoine cho eadar-dhealaichte.
One of them was shot in the leg.	Chaidh fear dhiubh a losgadh sa chas.
The structure is now used for other communication purposes.	Tha an structar a-nis air a chleachdadh airson adhbharan conaltraidh eile.
How to get everything in one go.	Mar a gheibh thu a h-uile càil sa bhad.
At the end of the learning phase, a learned database is created.	Aig deireadh na h-ìre ionnsachaidh, thèid stòr-dàta ionnsaichte a chruthachadh.
But so often people die without it.	Ach cho tric bidh daoine a 'bàsachadh às aonais.
With one day off per week.	Le aon latha dheth san t-seachdain.
The original station building was much improved and in a better condition.	Bha togalach an stèisein tùsail fada na b’ fheàrr agus ann an suidheachadh na b’ fheàrr.
It's about the same as the other one.	Tha e timcheall air an aon rud ris an fhear eile.
They had a happy marriage.	Bha pòsadh sona aca.
It does not concern us.	Chan eil e na adhbhar dragh dhuinn.
Something similar is needed now and again.	Tha feum air rudeigin coltach ris a-nis a-rithist.
I am not claiming to have the last word.	Chan eil mi ag agairt gu bheil am facal mu dheireadh agam.
But that doesn't mean that factor is no longer necessary.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh nach eil feum na fhactar nas motha.
I didn't get a chance to give you a number.	Cha d’ fhuair mi cothrom àireamh a thoirt dhut.
None of this would go well.	Cha rachadh gin de seo gu math.
He just had to keep going.	Dh’fheumadh e cumail a’ dol.
Much of the second act is at night.	Tha mòran den dàrna gnìomh air an oidhche.
You must have done this before.	Feumaidh gun do rinn thu seo roimhe.
We will move on.	Thèid sinn air adhart.
I certainly hope she can't come after my business.	Tha mi gu cinnteach an dòchas nach urrainn dhi a thighinn às deidh mo ghnìomhachas.
The court upheld that request.	Thug a’ chùirt deuchainn seachad an t-iarrtas sin.
But the physical reason is different.	Ach tha an adhbhar corporra eadar-dhealaichte.
Too much, like, too much information.	Gu math cus, mar, cus fiosrachaidh.
What they wanted was, quite simply, his health.	Is e an rud a bha iad ag iarraidh, gu sìmplidh, a shlàinte.
I don't think we spent the night there.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do chuir sinn seachad an oidhche ann.
You take them at their word.	Gabhaidh tu iad aig an fhacal aca.
Let her sit there.	Leig leatha suidhe an sin.
But little has changed.	Ach chan eil mòran air atharrachadh.
She's been going crazy.	Tha i air a bhith a’ dol craicte.
They need me for four months.	Tha feum aca orm airson ceithir mìosan.
Routine work.	Obair àbhaisteach.
But the danger remains.	Ach tha an cunnart ann fhathast.
That made me very happy.	Rinn sin mi glè thoilichte.
The distance scale may have been incorrect.	Is dòcha gu robh an sgèile astair ceàrr.
And this happened in one of my cases.	Agus thachair an rud seo ann an aon de na cùisean agam.
We held that up for an hour and turned home.	Chùm sinn sin suas airson uair a thìde agus thionndaidh sinn dhachaigh.
I can't turn my face any further.	Chan urrainn dhomh m’ aghaidh a thionndadh nas fhaide air falbh bhuaithe.
You mention that they had ways and means.	Tha thu ag ainmeachadh gu robh dòighean agus dòighean aca.
He said, oh, it wasn't much.	Thuirt e, oh, cha robh e mòran.
It is still true that my action is wrong.	Tha e fhathast fìor gu bheil mo ghnìomh ceàrr.
Stand or sit, arms on either side.	Seas no suidhe, gàirdeanan air gach taobh.
I saw one score on the video board last night.	Chunnaic mi aon sgòr air a’ bhòrd bhidio a-raoir.
I quickly finished the bathroom and immediately moved to the bedroom.	Chrìochnaich mi an seòmar-ionnlaid gu sgiobalta agus ghluais mi sa bhad chun t-seòmar-cadail.
No training was provided.	Cha deach trèanadh sam bith a thoirt seachad.
But there is nothing of the sort to be found.	Ach chan eil dad den t-seòrsa ri lorg.
This was accomplished with music.	Chaidh seo a choileanadh le ceòl.
Children laughed and played on the way home from school.	Rinn clann gàire agus chluich iad air an t-slighe dhachaigh bhon sgoil.
Planned approach anytime.	Dòigh-obrach dealbhaichte uair sam bith.
To find out who I am now.	Gus faighinn a-mach cò mi a-nis.
One more note.	Aon nota a-rithist.
Theory and applications.	Teòiridh agus tagraidhean.
It would come out right.	Thigeadh e a-mach ceart.
She was angry too.	Bha i feargach cuideachd.
Yes, they seemed a bit like talking points.	Bha, bha coltas gu robh iad caran ro choltach ri puingean labhairt.
We will keep an open mind.	Cumaidh sinn inntinn fhosgailte.
Throughout the process there is no human communication with the results.	Tron phròiseas chan eil conaltradh daonna ann leis na toraidhean.
There are so many examples now.	Tha uimhir de eisimpleirean ann a-nis.
That is just the beginning.	Chan eil an sin ach toiseach-tòiseachaidh.
They will set up a review group.	Cuiridh iad buidheann sgrùdaidh.
Oil and industry.	Ola agus gnìomhachas.
I kept hearing things.	Chùm mi a’ cluinntinn rudan.
I lost friends and family.	Chaill mi caraidean is teaghlach.
Take a test drive and see which one is right for you!	Gabh turas deuchainn agus faic dè am fear a tha ceart dhutsa !.
I'm really going out of my way to come across it.	Tha mi dha-rìribh a’ dol a-mach às mo shlighe gus a thighinn tarsainn air.
But this was not the pattern before then.	Ach cha b’ e seo am pàtran ron àm sin.
These data came from finite samples.	Thàinig an dàta seo bho shamhlaichean cuibhrichte.
And the fact is that some things are just more personal.	Agus is e an fhìrinn gu bheil cuid de rudan dìreach nas pearsanta.
Whatever they call it.	Ge bith dè a chanas iad riutha.
The work is too hard and it takes me down.	Tha an obair ro chruaidh agus tha e gam thoirt sìos.
In trying to decide.	Ann a bhith a 'feuchainn ri co-dhùnadh.
You read them once.	Leugh thu iad aon uair.
Some women may have a driving history.	Tha e comasach gum bi an eachdraidh dràibhidh agad aig cuid de bhoireannaich.
Why not join him ?.	Carson nach tig thu còmhla ris?.
Tell me how you are.	Innis dhomh mar a tha thu a '.
Clinical information was obtained from medical case notes as required.	Chaidh fiosrachadh clionaigeach fhaighinn bho notaichean cùise meidigeach mar a dh’ fheumar.
I am sorry about this.	Tha mi duilich mu dheidhinn seo.
He could not get close to his target.	Cha b’ urrainn dha a dhol faisg air an targaid aige.
None of that happened though.	Cha do thachair gin de sin ge-tà.
Without our will we are born and against it we die.	As aonais ar toil tha sinn air ar breith agus na aghaidh tha sinn a 'bàsachadh.
I do not need a correct answer for the above.	Chan eil feum agam air freagairt cheart airson na tha gu h-àrd.
It proves nothing.	Chan eil e a’ dearbhadh dad.
I have seen a test.	Tha mi air deuchainn fhaicinn.
I do not know what went wrong.	Chan eil fhios agam dè chaidh ceàrr.
I felt safe inside.	Bha mi a’ faireachdainn sàbhailte a-staigh.
Really bad business indeed.	Gnìomhachas fìor dhona gu dearbh.
But there is only so much that a bullet can do.	Ach chan eil ach na h-uimhir as urrainn dha peilear a dhèanamh.
They spend more time with their horses than with their family.	Bidh iad a’ caitheamh barrachd ùine leis na h-eich aca na leis an teaghlach aca.
Sounds okay to me.	Fuaimean ceart gu leòr dhòmhsa.
There's nothing this girl hasn't tried.	Chan eil dad ann nach fheuch an nighean seo.
There is no solution to this one yet, but the problem is now well understood.	Chan eil fuasgladh air an fhear seo fhathast, ach tha an duilgheadas air a thuigsinn a-nis.
That is not what she will do.	Chan e sin a nì i.
He knew he had to leave.	Bha fios aige gum feumadh e falbh.
It starts here.	Tha e a’ tòiseachadh an seo.
Not popular.	Chan eil mòr-chòrdte.
Easy inspection and hard scrutiny possible.	Sgrùdadh furasta agus sgrùdadh cruaidh comasach.
Those are not the things you can push.	Chan e sin rudan as urrainn dhut a sparradh.
I want some.	Tha mi ag iarraidh cuid.
These are my favorite days.	Is iad sin na làithean as fheàrr leam.
This year was a weird one.	B’ e rud neònach a bh’ ann am-bliadhna.
They turned their way.	Thionndaidh iad a slighe.
This turns out, however, to be much more difficult.	Tha seo a 'tionndadh a-mach, ge-tà, a bhith tòrr nas duilghe.
We see it in the history of the world and in our own experience.	Tha sinn ga fhaicinn ann an eachdraidh an t-saoghail agus nar n-eòlas fhèin.
It was stable over many hours of work.	Bha e seasmhach thar mòran uairean de dh’ obair.
There is light in the living room.	Tha solas anns an t-seòmar suidhe.
I can't let that happen again.	Chan urrainn dhomh leigeil le sin tachairt a-rithist.
They need air.	Feumaidh iad adhair.
You can't get away from it.	Chan urrainn dhut faighinn air falbh bhuaithe.
Naturally, you want to make it better.	Gu nàdarra, tha thu airson a dhèanamh nas fheàrr.
I made live statements.	Rinn mi aithrisean beò.
It may take weeks before anyone finds her.	Is dòcha gun toir e seachdainean mus lorg duine i.
That’s exactly the focus the audience wants.	Is e sin dìreach am fòcas a tha an luchd-èisteachd ag iarraidh.
You might even think you are on another river in another state.	Is dòcha gu bheil thu eadhon a’ smaoineachadh gu bheil thu air abhainn eile ann an stàit eile.
Take the options.	Gabh na roghainnean.
You have to move on.	Feumaidh tu gluasad air adhart.
If you happen to live in one of them, this will create problems.	Cruthaichidh seo duilgheadasan ma thachras tu a bhith a’ fuireach ann am fear dhiubh.
Nothing else would happen to him or two.	Cha tachradh dad dha no dha eile.
But in a way, that challenge was a lot of fun.	Ach ann an dòigh, bha an dùbhlan sin fìor spòrsail.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
The same people come back.	Bidh na h-aon daoine a’ tighinn air ais.
I was not sure who I was talking to at first.	Cha robh mi cinnteach cò ris a bhruidhinn mi an toiseach.
You just let them sit together.	Tha thu dìreach a’ leigeil leotha suidhe còmhla.
It seems to be calm across the water.	Tha e coltach gu bheil socair tarsainn an uisge.
Cannot be used to control flow logic.	Chan urrainnear a chleachdadh airson smachd a chumail air loidsig sruth.
They wrote the song in three hours.	Sgrìobh iad an t-òran ann an trì uairean a thìde.
Now let’s take this link a step further.	A-nis leig leinn an ceangal seo a ghabhail ceum air adhart.
We have no answer as to how or why this happened.	Chan eil freagairt againn a thaobh ciamar no carson a thachair seo.
Or, at least.	No, co-dhiù.
They were created with the intention of selling them cheap at one time.	Chaidh an cruthachadh nan inntinn airson an reic saor aig aon àm.
The King did not answer.	Cha do fhreagair an Rìgh.
No one had seen him.	Cha robh duine air fhaicinn.
I like to throw it a long way.	Is toil leam a bhith ga thilgeil fada.
I'm going back to my hometown.	Tha mi a’ dol air ais don bhaile agam.
In more complex cases it leads to more interesting relationships between borders.	Ann an cùisean nas iom-fhillte bidh e a 'leantainn gu dàimhean nas inntinniche eadar crìochan.
The boys are not going to show off.	Chan eil na balaich gu bhith a’ sealltainn dheth.
Eventually, she would get some sleep.	Mu dheireadh, gheibheadh ​​i beagan cadal.
But now and then there are good exceptions.	Ach a-nis agus a-rithist tha deagh eisgeachd ann.
And this surprise is the focus of the story.	Agus is e an t-iongnadh seo fòcas na sgeòil.
I have been expecting a bigger increase for the last two years.	Tha mi air a bhith an dùil àrdachadh nas motha airson an dà bhliadhna a dh’ fhalbh.
They care about things that are moving, that are happening, that are changing.	Tha iad a 'gabhail cùram mu rudan a tha a' gluasad, a tha a 'tachairt, a tha ag atharrachadh.
He knew we had it.	Bha fios aige gu robh e againn.
Very cool indeed.	Gu math fionnar gu dearbh.
Well, as a matter of practicality you cannot return a digital download.	Uill, mar chùis phractaigeach chan urrainn dhut luchdachadh sìos didseatach a thilleadh.
It was a sweet summer evening.	B’ e feasgar milis samhraidh a bh’ ann.
We do nothing to help our situation.	Chan eil sinn a’ dèanamh dad airson ar suidheachadh a chuideachadh.
It is not too late to take action.	Chan eil e ro fhadalach airson a dhol an gnìomh.
They were not interested.	Cha robh ùidh aca.
I just don’t see it as the answer.	Chan eil mi dìreach ga fhaicinn mar am freagairt.
I was given the most powerful words.	Thugadh dhomh na briathran a bu chumhachdaiche.
Coming back, who knows how long it will take.	A’ tighinn air ais, cò aig tha fios dè cho fada ’s a bheir e.
He went into darkness.	Chaidh e a-steach don dorchadas.
Food was scarce.	Bha biadh gann.
It has nothing to do with political trials.	Feumaidh rud sam bith a dhèanamh ri deuchainnean poilitigeach.
Maybe you can help us.	Is dòcha gun urrainn dhut ar cuideachadh.
But we like the approach.	Ach is toil leinn an dòigh-obrach.
I can't work out how to get the back button to display.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a gheibh mi am putan cùil airson a thaisbeanadh.
And so he had every reason to be.	Agus mar sin bha a h-uile adhbhar aige airson a bhith.
There is no way to know for sure now.	Chan eil dòigh sam bith fios a bhith agad gu cinnteach a-nis.
But he wants the food.	Ach tha e ag iarraidh am biadh.
This was as simple as putting it together.	Bha seo cho sìmplidh ri chur ri chèile.
She had followed orders.	Bha i air òrdughan a leantainn.
I think studying is the way to the truth.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sgrùdadh an t-slighe chun na fìrinn.
Open lock, white closure.	Glas fosgailte, dùnadh geal.
Care is still needed.	Tha feum air cùram fhathast.
Naturally, he chose to face it.	Gu nàdarra, roghnaich e aghaidh a thoirt oirre.
And for a while she had been the only one in my life.	Agus airson greis bha i air a bhith mar an aon fhear nam bheatha.
For the third, it does not help.	Airson an treas cuid, chan eil e na chuideachadh.
I remember feeling very strange and far away.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn gu math neònach agus gu math fada air falbh.
The only one your mother uses.	An aon fhear a bhios do mhàthair a’ cleachdadh.
Another topic then.	Cuspair eile an uair sin.
It went really well.	Chaidh e uabhasach math.
Many are, of course, confused and saying that.	Tha mòran, gun teagamh, troimh-chèile agus ag ràdh sin.
Legal relationships are usually forged by litigation.	Mar as trice bidh dàimhean laghail air an cruthachadh le cùis-lagha.
Most people have never seen one before.	Cha robh a’ mhòr-chuid de dhaoine air fear fhaicinn a-riamh roimhe.
So it must be a story.	Mar sin feumaidh gur e sgeulachd a th’ ann.
When one of them went up, the other went down.	Nuair a chaidh fear dhiubh suas, chaidh am fear eile sìos.
He saved an hour on the return trip.	Shàbhail e uair a thìde air an turas air ais.
It was cold, bright and clear.	Bha e fuar, soilleir agus soilleir.
However, it is a greater challenge at several levels.	Ach, tha e na dhùbhlan nas motha aig grunn ìrean.
Taking a picture of it.	A’ gabhail dealbh dheth.
You know that there is a possibility that you will not come back.	Tha fios agad gu bheil comas ann nach tig thu air ais.
Among the best is the film.	Am measg an fheadhainn as fheàrr am film.
We need to know when we need to fight for peace.	Feumaidh fios a bhith againn cuin a dh'fheumas sinn sabaid gus sìth a thoirt.
She has no family and no close friends.	Chan eil teaghlach aice agus chan eil caraidean dlùth aice.
Treat yourself to something good.	Dèilig thu fhèin ri rudeigin math.
They used to groups of people.	Chleachd iad ri buidhnean de dhaoine.
He looks like the king of the school.	Tha e coltach ri rìgh na sgoile.
Same in every town.	An aon rud anns a h-uile baile.
He wanted me to return to his place with him.	Bha e airson gun tilleadh mi dha àite còmhla ris.
Once you see it, it's obvious.	Aon uair 's gum faic thu e, tha e follaiseach.
It was done because people wanted it.	Chaidh a dhèanamh oir bha daoine ag iarraidh.
It was my career.	B’ e mo chùrsa-beatha a bh’ ann.
Important thing to do.	Rud cudromach ri dhèanamh.
His leg was worse.	Bha a chas na bu mhiosa.
Women loved him, man.	Bha gaol aig boireannaich air, a dhuine.
But good to try.	Ach math feuchainn.
This could not have happened.	Cha b’ urrainn seo a bhith a’ tachairt.
The condition is very rare in adults.	Tha an suidheachadh gu math tearc ann an inbhich.
I wrote about that.	Sgrìobh mi mu dheidhinn sin.
Insert drive and tools.	Cuir draibhidh agus innealan a-steach.
I have to be around people who love sports.	Feumaidh mi a bhith timcheall air daoine a tha dèidheil air spòrs.
For once her son's problem was unsolvable.	Airson aon uair cha robh duilgheadas a mac aice ri fhuasgladh.
That's very important to my book.	Tha sin glè chudromach don leabhar agam.
Come jump up.	Thig leum suas.
In many there is no step-by-step guide.	Ann am mòran chan eil stiùireadh ceum air cheum ann.
I like the smell.	Is toil leam am fàileadh.
I know you wouldn't do something so silly.	Tha fios agam nach dèanadh tu rudeigin cho gòrach.
The weight of eating or not eating this or that food.	An cuideam a bhith ag ithe no gun a bhith ag ithe am biadh seo no sin.
He did not have a proper plan.	Cha robh plana ceart aige.
This is the wrong way to go about business.	Is e seo an dòigh ceàrr airson gnìomhachas a ghabhail.
Above that.	Os cionn sin.
I had to do this on my own.	Bha agam ri seo a dhèanamh leam fhìn.
He is a small child in a new situation.	Tha e na leanabh beag ann an suidheachadh ùr.
Situations rarely play out the way we do.	Is ann ainneamh a bhios suidheachaidhean a’ cluich mar a tha sinn ag iarraidh orra.
It was not until now that the massacre had begun.	Chan ann a-nis gu robh am marbhadh air tòiseachadh.
I'm going in to see it.	Tha mi a’ dol a-steach ga fhaicinn.
These results form the basis of two independent experiments.	Tha na toraidhean sin mar mheadhan air dà dheuchainn neo-eisimeileach.
Several pupils walked past it on the entrance to the building.	Choisich grunn sgoilearan seachad air air an t-slighe a-steach don togalach.
It was not an amazing and special time.	Cha b’ e àm iongantach is sònraichte a bh’ ann.
She was looked away.	Bha sealladh oirre air falbh.
If so, everyone would do it.	Nam biodh, bhiodh a h-uile duine ga dhèanamh.
He never uses it.	Chan eil e a-riamh ga chleachdadh.
Your mother says you will not pay any attention to her letters.	Tha do mhàthair ag ràdh nach toir thu aire sam bith dha na litrichean aice.
Or she was afraid to get into trouble.	No bha eagal oirre a dhol ann an trioblaid.
People are tired, they are getting ready to go home.	Tha daoine sgìth, tha iad a’ dèanamh deiseil airson a dhol dhachaigh.
He had to make a decision.	Bha aige ri co-dhùnadh a dhèanamh.
Remove from the heat and beat until light and thick.	Thoir air falbh bhon teas agus buille gus am bi e aotrom agus tiugh.
When he spoke, we realized that he was one of them.	Nuair a labhair e, thuig sinn gum b' esan fear dhiubh.
The smell is strong and clean.	Tha am fàileadh làidir agus glan.
I could not completely tell.	Cha b' urrainn dhomh innse gu tur.
There was still an opportunity.	Bha cothrom ann fhathast.
I tried this app last night.	Dh’ fheuch mi an aplacaid seo a-raoir.
Different people often serve different needs in your life.	Gu tric bidh diofar dhaoine a’ frithealadh diofar fheuman nad bheatha.
You have to open your eyes, but it feels so good.	Feumaidh tu do shùilean fhosgladh, ach tha e a’ faireachdainn cho math.
It will make the amazing capture look normal.	Bheir e air an glacadh iongantach coimhead àbhaisteach.
We can not expect those who handle cancer to understand the causes.	Chan urrainn dhuinn a bhith an dùil gun tuig an fheadhainn a bhios a’ làimhseachadh aillse na h-adhbharan.
But not as an individual.	Ach chan ann mar neach fa leth.
A very big man.	Fear mòr mòr.
It's an opportunity that people should not miss.	Is e cothrom a th’ ann nach bu chòir do dhaoine a chall.
But if one takes away a new idea, all right.	Ach ma bheir duine air falbh beachd ùr, ceart gu leòr.
All participants gave written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte.
And use them regularly.	Agus cleachd iad gu cunbhalach.
Much, much less.	Mòran, mòran nas lugha.
He told you that we should have forwarded a call.	Thuirt e riut gum bu chòir dhuinn a bhith air fios a chuir air adhart.
I didn’t need those classes now.	Cha robh feum agam air na clasaichean sin a-nis.
That would be the same way.	Bhiodh sin an aon dòigh.
There was no study.	Cha robh sgrùdadh ann.
You looked happy.	Bha coltas toilichte ort.
If so, give us a call.	Ma tha, cuir fòn thugainn.
He seems sad, and so tired.	Tha e coltach gu bheil e duilich, agus cho sgìth.
Recently, solid state power systems have been proposed.	O chionn ghoirid, chaidh siostaman cumhachd stàite cruaidh a mholadh.
And there is a second point.	Agus tha dàrna puing ann.
We do this in two ways.	Bidh sinn a’ dèanamh seo ann an dà dhòigh.
He seemed to be wondering what exactly he was telling me.	Bha e coltach gun robh e a’ faighneachd dè dìreach a dh’ innseadh e dhomh.
The price range is very high.	Tha an raon prìsean fìor àrd.
This has been a guide for positive progress in many ways.	Tha seo air a bhith na stiùir airson adhartas adhartach ann an iomadh dòigh.
That was tomorrow.	Bha sin a-màireach.
Nevertheless, there are some limitations in our study that should be addressed.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh againn a bu chòir a dheasbad.
This hot air gun with high performance and long service life.	An gunna èadhair teth seo le àrd-choileanadh agus beatha seirbheis fhada.
I would like to know if it was like that or not.	Bu mhath leam faighinn a-mach an robh e mar sin no nach robh.
For my mother, it's not so good.	Airson mo mhàthair, chan eil e cho math.
With your help, we can open it out.	Le do chuideachadh, is urrainn dhuinn a thoirt a-mach gu fosgailte.
But none of the rest made any sense.	Ach cha do rinn gin den chòrr ciall sam bith.
Everyone knows that, but it can be effective.	Tha fios aig a h-uile duine sin, ach faodaidh e a bhith èifeachdach.
But they are not the only ones.	Ach chan iad na h-aon fheadhainn.
He walked over to the front window and looked outside.	Choisich e a-null chun uinneig aghaidh agus choimhead e a-muigh.
The more you are.	Mar as motha a tha thu.
I thought my face turned pale in a matter of seconds.	Bha mi a’ creidsinn gun do thionndaidh m’ aghaidh bàn ann am beagan dhiog.
Between one and twice a day.	Eadar aon agus dà uair san latha.
And my throat started to close.	Agus thòisich mo sgòrnan air dùnadh.
It was a surprise, but oh, not a bad guy.	Bha e na iongnadh, ach o, chan e droch fhear.
Does anyone have an idea what's going on.	A bheil beachd aig duine air dè tha a’ tachairt.
I think the city did too.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn am baile-mòr cuideachd.
Only when necessary.	A-mhàin nuair a bhios feum air.
Not once, certainly not twice.	Chan ann aon uair, gu cinnteach chan eil dà uair.
I would believe.	bhithinn a’ creidsinn.
And a lot of work.	Agus tòrr obair.
For the weekend.	Airson an deireadh-sheachdain.
We want to run on this.	Tha sinn airson ruith air seo.
Some never do.	Cha dèan cuid a-riamh.
Just right.	Dìreach ceart.
Blood, tears, worse.	Fuil, deòir, nas miosa.
But they had a lot of pages.	Ach bha tòrr dhuilleagan aca.
There are different forms of baby birds.	Tha diofar chruthan de eòin leanabh ann.
Wine with dinner and one after.	Fìon le dìnnear agus aon às deidh sin.
Thank you for the excellent update.	Tapadh leibh airson an ùrachadh sàr-mhath.
The report is that the first two are better managed than here.	Is e an aithisg gu bheil a’ chiad dhà air an riaghladh nas fheàrr na an seo.
The exercise was supposed to prove a concept.	Bha còir aig an eacarsaich bun-bheachd a dhearbhadh.
That will not change anything.	Cha atharraich sin dad.
Most of our messages come back to us again and again.	Bidh a’ mhòr-chuid de ar teachdaichean a’ tighinn air ais thugainn a-rithist is a-rithist.
It did not come to me.	Cha tàinig e thugam.
I should not have agreed to go down mine.	Cha bu chòir dhomh a bhith air aontachadh a dhol sìos dhan mhèinn.
And there was guidance.	Agus bha stiùireadh ann.
We have to use both of these methods.	Feumaidh sinn an dà dhòigh seo a chleachdadh.
He is telling the truth.	Tha e ag innse na fìrinn.
These are a feature of many video games today.	Tha iad sin nam feartan aig mòran gheamannan bhidio an-diugh.
Something in the tone of her voice stopped her.	Thug rudeigin ann an tòna a guth air stad.
Whether you should talk about sex or not.	Co-dhiù a bu chòir dhut bruidhinn mu dheidhinn gnè no nach eil.
He did not fire at us because we surprised him.	Cha do loisg e oirnn oir chuir sinn iongnadh air.
It will not be a problem for him to find.	Cha bhith e na dhuilgheadas dha a lorg.
I think you even told him about it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ innis thu eadhon dha mu dheidhinn.
You do not have to accept it.	Chan fheum thu gabhail ris.
Buy something for your wife.	Ceannaich rudeigin dha do bhean.
That was not the case down here.	Cha robh sin na chùis shìos an seo.
But you should expect that.	Ach bu chòir dhut a bhith an dùil sin.
How can we sit back and do nothing?	Ciamar as urrainn dhuinn suidhe air ais agus gun dad a dhèanamh.
There is nothing ahead of her now but a green panel truck.	Chan eil dad air thoiseach oirre a-nis ach làraidh pannal uaine.
He later came to think of it as a major setback.	Nas fhaide air adhart thàinig e gu bhith a’ beachdachadh air seo mar a bhriseadh mòr.
I'm ready myself, in a way.	Tha mi deiseil mi-fhìn, ann an dòigh.
I've never been in a car.	Chan eil mi a-riamh ann an càr.
But the little black bear has not yet appeared.	Ach cha do nochd am mathan beag dubh fhathast.
It would be faster but too visible from the air.	Bhiodh e nas luaithe ach ro fhaicsinneach bhon adhar.
I enjoyed working with him.	Chòrd e rium a bhith ag obair còmhla ris.
His smile was slow and reached his eyes.	Bha a ghàire slaodach agus ràinig e a shùilean.
It's just the beginning of a story.	Tha e dìreach a’ tòiseachadh sgeulachd.
You helped to do everything because you could not afford to pay anyone to do it.	Chuidich thu le bhith a 'dèanamh a h-uile càil oir cha b' urrainn dhut pàigheadh ​​​​do dhuine sam bith airson a dhèanamh.
I look at yours to see how much it will cost me.	Bidh mi a’ coimhead do chuid fhèin gus faicinn dè a chosgas e dhomh.
Children stop to smell flowers.	Bidh clann a 'stad gus fàileadh flùraichean.
He stood at attention.	Sheas e gu aire.
The baby was born six months after his marriage.	Rugadh an leanabh sia mìosan an dèidh a phòsaidh.
Now for a little bit about the history of this place.	A nis airson beagan sin mu eachdraidh an àite so.
Cook what he likes.	Còcaich na tha e dèidheil air.
Now it's a new group version.	A-nis is e tionndadh buidhne ùr a th’ ann.
I let him fall to the floor.	Leig mi leis tuiteam chun an làr.
I am among the best of them.	Tha mi am measg an fheadhainn as fheàrr dhiubh.
She was wondering who her mother was talking to on the phone.	Bha i a’ faighneachd cò ris a bha a màthair a’ bruidhinn air a’ fòn.
You did not go beyond that to explain it, however.	Cha deach thu nas fhaide na sin airson a mhìneachadh, ge-tà.
He did not answer at all.	Cha do fhreagair e idir.
Thus, by using both types of analysis.	Mar sin, le bhith a 'cleachdadh an dà sheòrsa de mhion-sgrùdadh.
I had to love those legs.	Bha agam ri gaol a dhèanamh air na casan sin.
If so, welcome.	Ma tha, fàilte.
They are not needed in the body.	Chan eil feum orra anns a 'bhodhaig.
I did not tell any of the boys in my class.	Cha do dh'innis mi dha gin de na balaich sa chlas agam.
It made sense, in a way.	Rinn e ciall, na dhòigh.
Life has a right to be short.	Tha còir aig beatha a bhith goirid.
They make us feel good.	Bidh iad a’ toirt oirnn faireachdainn math.
In the winter.	Anns a' gheamhradh.
He is not a visionary.	Chan e fear lèirsinn a th’ ann.
I love this season.	Tha gaol agam air an t-seusan seo.
They were tall.	Bha iad àrd.
I loved the old man.	Bha gaol agam air a’ bhodach.
With one hand.	Le aon làimh.
But this one looked different.	Ach bha coltas eadar-dhealaichte air an fhear seo.
You should keep this person in your life.	Bu chòir dhut an neach seo a chumail nad bheatha.
Anyone in attendance can speak if they feel they have been instructed to do so.	Faodaidh duine sam bith a tha an làthair bruidhinn ma tha iad a’ faireachdainn gu bheil iad air an stiùireadh sin a dhèanamh.
Not tonight, anyway.	Chan ann a-nochd, co-dhiù.
She noticed how tired he looked.	Mhothaich i cho sgìth 's a bha e a' coimhead.
You just have to look around.	Feumaidh tu dìreach coimhead timcheall ort.
So basically there is only one line of code.	Mar sin, gu bunaiteach chan eil ann ach aon loidhne de chòd.
Everything was a mystery.	Bha a h-uile dad dìomhair.
We have never been so close.	Cha robh sinn a-riamh cho faisg air a chèile.
She is greatly missed.	Tha i air ionndrainn gu mòr.
Needless to say.	Cha robh feum air dad a ràdh.
Other than that certainly no love for me was lost on your behalf.	A bharrachd air an sin gu cinnteach cha robh gaol sam bith dhòmhsa air chall às do leth.
Some can be added if you wish.	Faodar cuid a chur ris ma thogras tu.
Analytical tools provided.	Innealan anailis air an toirt seachad.
Yes, we have tried to put that together.	Tha, tha sinn air feuchainn ri sin a chuir ri chèile.
This will work right now.	Bidh seo ag obair an-dràsta.
There are other variables, however.	Tha caochladairean eile ann, ge-tà.
We'll see exactly what happens.	Chì sinn dìreach dè thachras.
The rules of the political game have changed.	Bha riaghailtean a’ gheama phoilitigeach air atharrachadh.
She refused to enter.	Dhiùlt i faighinn a-steach.
Look at her.	Seall oirre.
We tend to stand out.	Tha sinn buailteach seasamh a-mach.
Its benefits are well worth the price.	Is fhiach na buannachdan aige am prìs.
There are probably many that fit all that is known.	Is dòcha gu bheil mòran ann a fhreagras air a h-uile dad a dh’ aithnichear.
Everyone was dead.	Bha a h-uile duine marbh.
You were struck.	Bha thu air bualadh.
It is not a question of waiting.	Chan e ceist feitheamh a th’ ann.
I left this beautiful place.	Dh’fhàg mi an t-àite brèagha seo.
We still have some time left.	Tha beagan ùine againn fhathast.
Of course, that does not make us happy.	Gu dearbh, chan eil sin a’ toirt toileachas dhuinn.
Every girl is different.	Tha a h-uile nighean eadar-dhealaichte.
, as the sun went down.	, mar a chaidh a' ghrian fodha.
Some have tried.	Dh’fheuch cuid dhiubh.
No matter how silly.	Ge bith dè cho gòrach.
The symptoms vary over the course of the disease.	Bidh na comharraidhean ag atharrachadh thairis air cùrsa an galair.
Deep emotional depression.	Mì-mhisneachd tòcail domhainn.
I'm leaving now.	Tha mi a' falbh a-nis.
And he will never let it go.	Agus cha leig e a-riamh e.
I hate people.	Tha gràin agam air daoine.
Business, you know, business.	Gnìomhachas, fhios agad, gnìomhachas.
I think this is just great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo dìreach sgoinneil.
I am locked here myself.	Tha mi glaiste an seo mi fhìn.
Three examples suggest that this is the case.	Tha trì eisimpleirean a’ moladh gu bheil seo fìor.
Both male and female patients were included.	Bha an dà chuid euslaintich fireann agus boireann air an toirt a-steach.
People are really nice and helpful.	Tha daoine air leth snog agus cuideachail.
Frighten me.	Cuir eagal orm.
But there was no fire.	Ach cha robh teine ​​ann.
There, but not in everything.	Ann an sin, ach chan ann anns a h-uile càil.
The door opened behind me.	Dh’ fhosgail an doras air mo chùlaibh.
It does not take place in real time.	Chan eil e a’ gabhail àite ann an àm fìor.
Her voice is getting a little used to.	Tha an guth aice a’ toirt beagan fàs cleachdte ris.
The future is natural gas.	Tha an àm ri teachd gas nàdarrach.
At that moment, night fell.	Aig an àm sin, thuit an oidhche.
'forever' oilfield life.	' gu bràth ' beatha raon-ola.
I would be closer to a new identity.	Bhithinn nas fhaisge air dearbh-aithne ùr.
I asked him what he wanted.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha e ag iarraidh.
He threw his shoulder at him, but the door stood strong.	Thilg e a ghualainn air, ach sheas an dorus làidir.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin bidh a’ chùis beagan iom-fhillte.
Maybe it was.	Dh’ fhaodadh gun robh.
I knew the man by sight.	B’ aithne dhomh an duine le sealladh.
Old car.	Seann càr.
The scale bar has been identified.	Chaidh am bàr-sgèile a chomharrachadh.
I'm pretty sure it has to be like the last one.	Tha mi gu math cinnteach gum feum e a bhith mar an tè mu dheireadh.
Both of these signals govern the parents.	Tha an dà chomharra seo a 'riaghladh nam pàrantan.
She's just brilliant.	Tha i dìreach sgoinneil.
I made myself breakfast.	Rinn mi bracaist dhomh fhìn.
I wish one day that this disease would end.	Mo mhiann aon latha gun tig an galar seo gu crìch.
Sorry, there was a problem.	Duilich, bha duilgheadas ann.
Maybe you have kids.	Is dòcha gu bheil clann agad.
We have families.	Tha teaghlaichean againn.
I was making progress.	Bha mi a’ dèanamh adhartas.
It's just gone down lately, it seems.	Tha e dìreach air a dhol sìos o chionn ghoirid, tha e coltach.
He was at hand.	Bha e aig làimh.
The background reading is done.	Tha an leughadh cùl-fhiosrachaidh air a dhèanamh.
He opened his eyes a little.	Dh’ fhosgail e a shùilean beagan.
It's hard for a creative person to make a living.	Tha e doirbh do neach cruthachail bith-beò a dhèanamh.
Time seemed to stop here.	Bha e coltach gun stad an ùine an seo.
We have several of them, too.	Tha grunn dhiubh againn, cuideachd.
Well, how it was done.	Uill, mar a chaidh a dhèanamh mar a tha e gu bhith a’ faighinn.
Medical treatment was rescheduled.	Chaidh leigheas meidigeach a phlanadh a-rithist.
There was a line for some people and access for others.	Bha loidhne ann airson cuid de dhaoine agus ruigsinneachd dha feadhainn eile.
I closed my eyes and shook it away.	Dhùin mi mo shùilean agus chrath mi air falbh e.
I will be careful.	Bidh mi faiceallach.
Let's take a quick break.	Gabhaidh sinn fois sgiobalta.
It was weird to try to figure it out.	Bha e neònach a bhith a’ dèanamh oidhirp leis a choltas.
There would be time for such a word.	Bhiodh ùine ann airson a leithid de fhacal.
Government and arms.	Riaghaltas agus armachd.
They are not accountable.	Chan eil iad cunntachail.
He would have just met her.	Bhiodh e dìreach air a bhith a’ coinneachadh rithe.
Adults think, talk, and make their dreams come true.	Bidh daoine mòra a’ smaoineachadh, a’ bruidhinn, agus a’ cur an aislingean gu bith.
They are moved.	Tha iad air an gluasad.
Just love him and treat him like our child.	Dìreach gaol a thoirt dha agus a làimhseachadh mar ar leanabh.
She wants to see the knife again, in daylight.	Tha i airson an sgian fhaicinn a-rithist, ann an solas an latha.
They presented two lines of argument in support of this possibility.	Thaisbean iad dà loidhne argamaid a’ toirt taic don chomas seo.
And yet, it felt like a bad thing.	Agus fhathast, bha e a’ faireachdainn mar rud olc.
He knew the accused and recognized his voice.	Bha e eòlach air an neach a bha fo chasaid agus dh’ aithnich e a ghuth.
That kind of thing happens.	Bidh an seòrsa rud sin a’ tachairt.
Or drive where we wanted.	No draibheadh ​​far an robh sinn ag iarraidh.
He wasn't even upset.	Cha robh e fiù 's troimh-chèile.
I finally broke through.	Bhris mi troimhe mu dheireadh.
I do not know why he did that at all.	Chan eil fhios agam carson a rinn e sin idir.
These were the words of choice.	B’ iad sin faclan taghaidh.
Those people are lost.	Tha na daoine sin air chall.
O how happy this picture leaves me.	O cho toilichte sa tha an dealbh seo gam fhàgail.
He is ready to go.	Tha e deiseil airson falbh.
If you become ill and.	Ma dh'fhàsas tu tinn agus.
He had never been in such an empty place of people before.	Cha robh e a-riamh ann an àite cho falamh de dhaoine roimhe.
We work hard to make you as safe as possible.	Bidh sinn ag obair gu cruaidh gus do dhèanamh cho sàbhailte sa ghabhas.
But the only thing we can do is do our best.	Ach is e an aon rud as urrainn dhuinn a dhèanamh ar dìcheall a dhèanamh.
My gift is not for you, it is for my children.	Chan eil mo thiodhlac dhutsa, tha e dha mo chlann.
Except that it's dangerous.	A-mhàin gu bheil e cunnartach.
It's bad enough to see it.	Tha e dona gu leòr a bhith ga fhaicinn.
Take a look at history.	Thoir sùil air eachdraidh.
If something bad happens, you just have to deal with it.	Ma thachras droch rud, cha leig thu leas ach dèiligeadh ris.
We brought the internet to the world.	Thug sinn an eadar-lìon chun an t-saoghail.
I miss the projects after dark.	Tha mi ag ionndrainn na pròiseactan às deidh dorcha.
The cooking was of the highest quality.	Bha an còcaireachd den chàileachd as àirde.
I could see by myself.	B’ urrainn dhomh faicinn tromham fhìn.
That, to me, is the point.	Is e sin, dhòmhsa, a’ phuing dheth.
I drink it down.	Bidh mi ga òl sìos.
In that song there is a break.	Anns an òran sin tha briseadh ann.
Money came to me every day, but it was worthless.	Thàinig airgead thugam a h-uile latha, ach cha robh luach sam bith air.
He got it wrong.	Fhuair e ceàrr e.
Friends from the year fuck.	Caraidean bhon bhliadhna fuck.
Look at it nearby.	Seall air faisg air.
No explanation was found for this discovery.	Chan eil mìneachadh againn airson an lorg seo.
I'm going to sit on that right now.	Tha mi a’ dol a shuidhe air sin an-dràsta.
Because of the consequences.	Air sgàth na buaidhean.
Please note, these measurements are not accurate at all.	Thoir an aire, chan eil na tomhasan sin ceart idir.
Just before she left she turned.	Dìreach mus fhalbh i thionndaidh i.
That's where you came from.	Sin cò às a thàinig thu.
We have seen that.	Tha sinn air sin fhaicinn.
Instead, he put an arm over her shoulder.	An àite sin, chuir e gàirdean thairis air a gualainn.
But on high ground there is still snow.	Ach air talamh àrd tha sneachd ann fhathast.
The house still stands today.	Tha an taigh fhathast ann an-diugh.
All three games were sold out.	Chaidh na trì geamannan a reic a-mach.
Take the other side, it will turn down.	Gabh an taobh eile, tionndaidhidh e sìos.
There is no sense of calm.	Chan eil mothachadh air socair.
The relationship between the parties is now as it should be.	Tha an dàimh eadar na pàrtaidhean a-nis mar a bu chòir a bhith.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha an turas cho goirid.
However, it could be much worse.	A dh’ aindeoin sin, dh’ fhaodadh e a bhith fada na bu mhiosa.
The second set is easy.	Tha an dàrna seata furasta.
Place a small table next to the window to play games.	Cuir bòrd beag ri taobh na h-uinneige airson geamannan a chluich.
I am here on home leave.	Tha mi an seo air fòrladh dachaigh.
Now that's gone.	A-nis tha sin air falbh.
Take care and keep in touch.	Gabh cùram agus cùm ann an conaltradh.
College student working his way through.	Oileanach na colaiste ag obair air a shlighe troimhe.
Deal with it.	Dèilig ris.
At least on paper.	Co-dhiù air pàipear.
It just makes things worse.	Bidh e dìreach a’ dèanamh rudan nas miosa.
That was her first and last mistake.	B’ e sin a’ chiad mhearachd agus am mearachd mu dheireadh aice.
Head clearly in his corner.	Ceannard gu soilleir san oisean aige.
I like the simple 'get in and do' task.	Is toil leam an obair shìmplidh ‘faigh a-steach agus dèan e’.
And maybe he's right.	Agus is dòcha gu bheil e ceart.
Well, it does feel crazy, but that's the way it is.	Uill, tha e a’ faireachdainn gu tur craicte, ach sin mar a tha thu a’ faireachdainn.
I hate the trash.	Tha gràin agam air an sgudal.
because, we do not know how to do that.	oir, chan eil fios againn ciamar a nì sinn sin.
Nothing too complicated.	Chan eil dad ro iom-fhillte.
That means the race is on.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil an rèis air adhart.
This is one of the main purposes of this guide.	Is e seo aon de phrìomh adhbharan an stiùiridh seo.
She had mixed feelings about it.	Bha faireachdainnean measgaichte aice mu dheidhinn.
He stopped and looked at me.	Stad e agus choimhead e orm.
I am old and you are young.	Tha mi sean agus tha thu òg.
I would have stayed with him.	Bhithinn air fuireach còmhla ris.
Brown against the judgment.	am Brùnach an aghaidh a' bhreitheanais.
So we wanted to move to this side.	Mar sin bha sinn airson gluasad chun taobh seo.
Maybe he's wrong.	Is dòcha gu bheil e ceàrr.
Food was of a high quality.	Bha biadh de chàileachd àrd.
Reach out your hand and place it beside me.	Sìn a mach do làmh agus cuir ri mo thaobh i.
That may be okay, it may not be.	Is dòcha gu bheil sin ceart gu leòr, is dòcha nach eil.
In addition, learning must continue throughout life.	A bharrachd air an sin, feumaidh ionnsachadh cumail a’ dol fad ar beatha.
There was only one topic in which she was interested.	Cha robh ann ach aon chuspair anns an robh ùidh aice.
He was again a successful man, the practical man.	Bha e a-rithist na dhuine soirbheachail, an duine practaigeach.
You have the power.	Tha an cumhachd agad.
Each character, in turn, can move and perform an action.	Faodaidh gach caractar, air a thionndadh, gluasad agus gnìomh a dhèanamh.
And you bring it over there.	Agus bheir thu thairis e ann.
There were other things on his mind.	Bha rudan eile air inntinn.
Someone needs a digital file to save time.	Feumaidh cuideigin faidhle didseatach gus ùine a shàbhaladh.
The answer is in the following.	Tha am freagairt anns na leanas.
It's like the wrong place.	Tha e coltach ris an àite ceàrr.
This is where the rich lived.	Seo far an robh na daoine beairteach a’ fuireach.
Do something else.	Dèan rudeigin eile.
We are not so successful.	Chan eil sinn cho soirbheachail.
And nothing is more certain.	Agus chan eil dad nas cinntiche.
I love watching it though.	Is toil leam a bhith ga choimhead ge-tà.
I can't thank you enough.	Chan urrainn dhomh taing a thoirt dhut gu leòr.
To go home, that is.	Airson a dhol dhachaigh, is e sin.
She was often the family rock.	Gu math tric bha i na creag dhan teaghlach.
And maybe mentally, it was like that.	Agus is dòcha na h-inntinn, bha e coltach mar sin.
I feel like that is a full-time job in itself. 	Tha mi a’ faireachdainn gur e obair làn-ùine a tha sin ann fhèin. 
there was a duty of rejoicing.	bha dleasdanas gàirdeachas.
It took a few weeks and the job was mine.	Thug e beagan sheachdainean agus b’ ann leamsa a bha an obair.
I found my rates reduced by bidding.	Fhuair mi na reataichean agam air an lughdachadh le tagradh.
We look like brothers on that day.	Bidh sinn a 'coimhead coltach ri bràithrean air an latha sin.
My mother never told me that.	Cha do dh'innis mo mhàthair sin dhomh.
I'm telling you.	Tha mi ag innse dhut.
Of course, there are signs for thinking.	Gu dearbh ann an sin tha comharran airson daoine a tha a’ smaoineachadh.
And this place is important enough.	Agus tha an t-àite seo cudromach gu leòr.
When it came time to read their reviews, they did not want to.	Nuair a thàinig an t-àm airson na lèirmheasan aca a leughadh, cha robh iad ag iarraidh.
Life is more important.	Tha beatha nas cudromaiche.
I read on.	Leugh mi air adhart.
Much of this work is now complete.	Tha mòran den obair seo a-nis deiseil.
This turned out to be a lie.	Thionndaidh seo a-mach gur e breug a bh’ ann.
But you will be able to help that person more deeply.	Ach bidh e comasach dhut an neach sin a chuideachadh nas doimhne.
So the police are not even coming.	Mar sin, cha bhith na poileis eadhon a’ tighinn.
It was not going to be such an effect.	Cha robh e gu bhith na leithid de bhuaidh.
But one of those games is enough.	Ach tha aon de na geamannan sin gu leòr.
He loved it and could not wait to go again.	Bha e dèidheil air agus cha b’ urrainn dha feitheamh gus a dhol a-rithist.
He intended to kill and he intended to kill now.	Bha e an dùil a mharbhadh agus bha e an dùil a mharbhadh a-nis.
Explained.	Air a mhìneachadh.
I walk slowly up to the door.	Bidh mi a 'coiseachd gu slaodach suas chun an dorais.
There is a party.	Tha pàrtaidh ann.
Yes, that was common.	Bha, bha sin ann an cumantas.
I will never make that mistake again.	Cha dèan mi am mearachd sin a-rithist.
They last eight to ten days.	Mairidh iad ochd gu deich làithean.
Or maybe not everyone knows that.	No is dòcha nach eil fios aig a h-uile duine air sin.
Her hand was on my leg.	Bha a làmh air mo chas.
Mix well and cover until ready to serve.	Measgachadh gu math agus còmhdach gus am bi thu deiseil airson frithealadh.
I fall about twenty feet and land on my feet.	Tha mi a 'tuiteam mu fhichead troigh agus a' tighinn air tìr air mo chas.
If you do not want to sort a movie there is that relationship and.	Mura h-eil thu airson film a sheòrsachadh tha an dàimh sin agus.
What could.	Dè dh’ fhaodadh.
To my knowledge this has never been explained before.	Gu m’ eòlas cha deach seo a mhìneachadh a-riamh roimhe.
There are so many assets that will not work.	Tha uimhir de mhaoin ann nach obraich.
If news needs to find its way for me, it will.	Ma tha feum aig naidheachdan air an t-slighe a lorg dhomh, nì e.
If you missed the test online, don't worry.	Ma chaill thu an deuchainn air-loidhne, na gabh dragh.
I would give it.	Bheirinn seachad e.
She wanted to ask him, but she knew she could not speak.	Bha i airson faighneachd dha, ach bha fios aice nach b 'urrainn dhi bruidhinn.
I followed them.	Lean mi iad.
They just send them back.	Bidh iad dìreach gan cur air ais.
The second is economic.	Tha an dàrna fear eaconamach.
So it is in society.	Mar sin anns a’ chomann-shòisealta.
Don't send me any more police.	Na cuir thugam tuilleadh poileis.
Ten years were gone in ten days.	Bha deich bliadhna air falbh ann an deich latha.
My boat came with one and it's good to have it.	Thàinig am bàta agam le tè agus tha e math a bhith agam.
Take advantage of a hole.	Gabh brath air toll.
That was not my opinion.	Cha b’ e seo mo bheachd.
The whole class watched, waiting for him to do something.	Bha an clas gu lèir a 'coimhead, a' feitheamh ris rudeigin a dhèanamh.
You will be on.	Bidh thu air.
I think the usage is not more widespread.	Saoil nach eil an cleachdadh nas fharsainge.
That part is easy enough.	Tha am pàirt sin furasta gu leòr.
They would have come to the conclusion that there must be a mistake.	Bhiodh iad air tighinn dhan bheachd gum feum mearachd a bhith ann.
They will have more.	Bidh barrachd aca.
Everyone knows everything.	Tha fios aig a h-uile duine air a h-uile càil.
There is no right or wrong.	Chan eil ceart no ceàrr ann.
He knows he stands for good.	Tha fios aige gu bheil e a 'seasamh airson math.
He agreed with the picture.	Dh’ aontaich e leis an dealbh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Suidhich sin a’ chùis.
We just wrote down the wrong first impression.	Tha sinn dìreach air a’ chiad shealladh ceàrr a sgrìobhadh sìos.
It's not bad for not doing much.	Chan eil e dona airson gun a bhith a’ dèanamh mòran.
One of his 'circle'.	Fear dhen ‘chearcall’ aige.
The chair looks great.	Tha coltas mòr air a’ chathair.
Don’t be afraid to try something and then throw it away.	Na biodh eagal ort rudeigin fheuchainn agus an uairsin a thilgeil air falbh.
Situation, according to four sources close to the government.	Suidheachadh, a rèir ceithir stòran faisg air an riaghaltas.
Young players need to be in an environment where they make their own decisions.	Feumaidh cluicheadairean òga a bhith ann an àrainneachd far a bheil iad a’ dèanamh cho-dhùnaidhean leotha fhèin.
We took three more home with us.	Thug sinn tri eile dhachaidh leinn.
The general operation is very simple.	Tha an obair choitcheann gu math sìmplidh.
Two main methods of power generation are currently in use.	Tha dà phrìomh dhòigh cinneasachaidh cumhachd gan cleachdadh an-dràsta.
Presentations require access.	Feumaidh taisbeanaidhean cothrom.
This first release was a surprise.	Bha a’ chiad fhoillseachadh seo na iongnadh.
Of course, we need something a little broader.	Gu dearbh, feumaidh sinn rudeigin beagan nas fharsainge.
It just shows that you are doing something right.	Tha e dìreach a’ sealltainn gu bheil thu a’ dèanamh rudeigin ceart.
As has been said, many fathers are indeed successful.	Mar a chaidh a ràdh, tha soirbheachas gu dearbh aig mòran athraichean.
We want you to find it for download.	Tha sinn ag iarraidh gun lorg sinn e chun an luchdachadh sìos.
He had to prove it to her.	Dh'fheumadh e a dhearbhadh dhi.
They are very expensive.	Tha iad gu math daor.
We have real power and we know it.	Tha fìor chumhachd againn agus tha fios againn air.
He fired twice.	Loisg e dà uair.
Sometimes though, it's a little cold.	Uaireannan ge-tà, bidh e beagan fuar.
This is especially possible when only two types of data are considered.	Tha seo comasach, gu sònraichte, nuair nach eilear a’ beachdachadh ach air dà sheòrsa dàta.
For the middle of three independent tests.	Airson meadhan trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Season with salt and pepper, to taste.	Rèitich le salann is piobar, gu blas.
People are never surprised.	Cha bhith daoine a-riamh a’ cur iongnadh orra.
And of course, that's right.	Agus gu dearbh, tha sin ceart.
This is clearly becoming more important with age.	Tha e soilleir gu bheil seo a’ fàs nas cudromaiche le aois.
Not much has changed.	Chan eil cus air atharrachadh.
Just give me a call the next time you stop.	Dìreach cuir fòn thugam an ath thuras a stadas tu.
My mouth is very dry.	Tha mo bheul glè thioram.
Anyway, it doesn't matter because he's going to be here tonight, too.	Co-dhiù, chan eil e gu diofar oir tha e gu bhith an seo a-nochd, cuideachd.
They are so comfortable.	Tha iad cho cofhurtail.
You check every detail and it keeps me safe.	Bidh thu a’ coimhead a h-uile mion-fhiosrachadh agus tha e gam chumail sàbhailte.
What once happened would happen again.	Bhiodh na thachair aon uair a’ tachairt a-rithist.
And lack of knowledge, understanding and knowledge.	Agus dìth fiosrachaidh, tuigse agus eòlas.
I did not want you to find out like this.	Cha robh mi airson gum faigheadh ​​​​tu a-mach mar seo.
If he found out.	Ma fhuair e a-mach.
Let’s talk to each other for once.	Leig leinn bruidhinn ri chèile airson aon uair.
He has very good bones, as we say.	Tha cnàmhan fìor mhath aige, mar a chanas sinn.
We sold our home quickly and for more than our asking price.	Reic sinn ar dachaigh gu sgiobalta agus nas àirde na a’ phrìs iarraidh againn.
This is something different.	Is e rud eadar-dhealaichte a tha seo.
You might even get wet for it.	Is dòcha gu bheil thu eadhon a’ fàs fliuch dha.
This message is displayed in web form.	Tha an teachdaireachd seo ri fhaicinn san fhoirm lìn.
Sorry about the error.	Duilich mun mhearachd.
But there is nothing that you can do.	Ach chan eil dad ann a dh’ fhaodadh tu a bhith air a dhèanamh.
The school was out.	Bha an sgoil a-muigh.
Waiting for me.	A' feitheamh rium.
Of course it would.	Gu dearbh bhiodh e.
There was no liquor at all.	Cha robh leth lionn dad.
Men like good wine.	Tha fir mar fhìon math.
Or maybe there's an update.	No is dòcha gu bheil ùrachadh air a bhith ann.
The business model may no longer work.	Is dòcha nach eil am modail gnìomhachais ag obair tuilleadh.
It feels negative and it does.	Tha e a’ faireachdainn àicheil agus tha e.
Within minutes a police officer was at my door.	Taobh a-staigh mionaidean bha oifigear poileis aig an doras agam.
It was a good day.	'S e latha math a bh' ann.
His color returned.	Thill an dath aige.
Take a look at market segment.	Thoir sùil air roinn margaidh.
The whole city was shut down.	Chaidh am baile-mòr gu lèir a dhùnadh sìos.
The mixture will be very thick.	Bidh am measgachadh gu math tiugh.
They don't like what you do to them.	Cha toil leotha na nì thu dhaibh.
I see it all in a different way.	Tha mi a’ faicinn a h-uile càil ann an dòigh eadar-dhealaichte.
That's just me.	Sin dìreach mise.
For more complex problems, do not expect immediate results.	Airson duilgheadasan nas iom-fhillte, na bi a 'sùileachadh toraidhean sa bhad.
The steps are as follows.	Tha na ceumannan mar a leanas.
But the breath was getting even and soft.	Ach bha an anail a 'fàs eadhon agus bog.
You feel good.	Tha thu a' faireachdainn math.
It seems so perfect.	Tha e coltach gu bheil e cho foirfe.
Younger I was just writing it off as a loss.	Nas òige bha mi dìreach ga sgrìobhadh dheth mar chall.
She was younger than him, but she had her shit together.	Bha i na b' òige na esan, ach bha a cac aice ri chèile.
But something happened to me.	Ach thachair rudeigin dhomh.
Drink this mixture the night before bedtime.	Deoch am measgachadh seo air an oidhche mus cadal.
They kept it but it was an obligation.	Chùm iad i ach b’ e dleastanas a bh’ ann.
But it’s funny.	Ach tha e èibhinn.
We must take responsibility for anything we choose.	Feumaidh sinn uallach a ghabhail airson rud sam bith a thagh sinn.
I want us out of here in five minutes or less.	Tha mi airson sinn a-mach às an seo ann an còig mionaidean no nas lugha.
No one is considered dead yet.	Chan eil duine air a mheas marbh fhathast.
He could not hold back any longer.	Cha b’ urrainn dha cumail air ais na b’ fhaide.
You will now hear your voice.	Cluinnidh tu do ghuth a-nis.
Weightless mental and physical life.	Beatha inntinn is corporra gun cuideam.
We would not do it.	Cha dèanadh sinn e.
I used an image from that source.	Chleachd mi dealbh bhon stòr sin.
He knew what he meant by his wife.	Bha fios aige dè bh’ aige na bhean.
Her eyes are blue, blue.	A sùilean gorm, gorm.
I knew you would be back.	Bha fios agam gum biodh tu air ais.
It makes the game look so easy.	Tha e a’ toirt air a’ gheama coimhead cho furasta.
It was only a matter of time.	Cha robh ann ach ùine.
She had seen these used more and more.	Bha i air iad sin fhaicinn gan cleachdadh barrachd is barrachd.
Then we have to have some sort of city meeting.	An uairsin feumaidh sinn seòrsa de choinneamh baile a bhith againn.
The evidence was right in front of us.	Bha an fhianais ceart air beulaibh ar n-aghaidhean.
Enjoy now, for it will soon be gone forever.	Gabh tlachd ann a-nis, oir a dh'aithghearr bidh e air falbh gu bràth.
Break before the last three songs.	Briseadh ro na trì òrain mu dheireadh.
Suddenly there is darkness and there is fear.	Gu h-obann tha dorchadas ann agus tha eagal ann.
It changed the way many people think.	Dh’atharraich e mar a bha mòran dhaoine a’ smaoineachadh.
Although development was slow.	Ged a bha leasachadh slaodach.
Anyway, these are members of the community.	Co-dhiù, tha iad sin nam buill den choimhearsnachd.
There is no time to spend.	Chan eil ùine ann airson a chaitheamh.
I am ready to read this book.	Tha mi deiseil airson an leabhar seo a leughadh.
They played the stock market.	Chluich iad am margadh stoc.
We will tell the truth.	Innsidh sinn an fhìrinn.
I'm never sure what more to say to her.	Chan eil mi a-riamh cinnteach dè a bharrachd a chanas mi rithe.
Where it should be safe.	Far am bu chòir dha a bhith sàbhailte.
There are no watermarks.	Chan eil comharran uisge ann.
You work here, so see for yourself.	Bidh thu ag obair an seo, mar sin chì thu dhut fhèin.
There are two parts that break down.	Tha dà phàirt ann a tha a 'briseadh sìos.
This video is all about it.	Tha a’ bhidio seo a’ nochdadh a h-uile càil.
Why does he say nothing, he thought.	Carson nach eil e ag ràdh dad, smaoinich e.
I like a guy who likes to watch me fuck.	Is toil leam fear a tha dèidheil air a bhith gam choimhead fuck.
I live in a small house.	Tha mi a fuireach ann an taigh beag.
He took some pictures.	Thog e cuid de na dealbhan.
And, it was not a question.	Agus, cha b’ e ceist a bh’ ann.
We still have feelings.	Tha faireachdainnean againn fhathast.
He shook the maids and threw it down.	Chrath e an maids agus thilg e sìos e.
I was just staring at her.	Bha mi dìreach a’ coimhead oirre.
It made me feel dark.	Thug e orm faireachdainn dorcha.
He knew everything there was to know.	Bha fios aige air a h-uile dad a dh ’fheumadh fios a bhith aige.
I never set the target for my players.	Cha do chuir mi a-riamh an targaid dha na cluicheadairean agam.
The terms of interest include, but are not limited to, the following.	Tha na cumhaichean ùidh a’ toirt a-steach, ach chan eil iad cuingealaichte gu, na leanas.
Of ice per hour.	De deigh san uair.
I felt like a baby again.	Bha mi a’ faireachdainn mar leanabh a-rithist.
Half an hour later, she tried one more time.	Half uair an dèidh sin, dh'fheuch i aon uair eile.
In her father's house.	Ann an taigh a h-athar.
My parents decided they wanted to beat him.	Cho-dhùin mo phàrantan gu robh iad airson a bhualadh.
That is why killing is wrong.	Is e sin an adhbhar gu bheil marbhadh ceàrr.
You will sense this device to device.	Mothaichidh tu an inneal seo gu inneal.
The six patients affected showed similar results.	Sheall na sia euslaintich air an tug e buaidh toraidhean co-chosmhail.
It is very, very powerful.	Tha e glè, glè chumhachdach.
Don't be too late.	Na bi ro fhadalach.
You can't go wrong when you do.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr nuair a nì thu e.
They didn't even arrive in the second round.	Cha do ràinig iad eadhon san dàrna cuairt.
You can't make anyone believe it.	Chan urrainn dhut toirt air duine a chreidsinn.
It is impossible to get a life insurance policy.	Tha e do-dhèanta poileasaidh àrachais beatha fhaighinn.
In seconds they would be in a crossroads.	Ann an diogan bhiodh iad ann an crois-theine.
We can go a step further.	Faodaidh sinn a dhol ceum nas fhaide.
He has a young son.	Tha mac òg aige.
Go on.	Lean air adhart.
Transfer them to a warm plate.	Cuir thairis iad gu truinnsear blàth.
But that's what the opening is telling me now.	Ach is e sin a tha am fosgladh a-nis ag ràdh rium.
That can have serious side effects.	Faodaidh sin droch bhuaidhean a thoirt.
Learn the easy way.	Ionnsaich an dòigh furasta.
And they may come up with some new ideas.	Agus is dòcha gun toir iad a-steach cuid de bheachdan ùra.
The trees had no leaves.	Cha robh duilleagan air na craobhan.
She stood up and gave a low cry.	Sheas i 's thug i glaodh ìosal.
Yes, there have been some bad players in the past.	Tha, tha droch chluicheadairean air a bhith ann san àm a dh’ fhalbh.
I was lucky and fast.	Bha mi fortanach agus luath.
Maybe it took them minutes.	Is dòcha gun tug e mionaidean dhaibh.
There was no sense of sight.	Cha robh mothachadh sam bith air sealladh.
You were given freedom of choice.	Fhuair thu saorsa roghainn.
So how can we reduce it?	Mar sin ciamar as urrainn dhuinn a lughdachadh ?.
Something stopped me.	Chuir rudeigin stad orm.
The house was quiet.	Bha an taigh sàmhach.
We can leave in the morning.	Faodaidh sinn falbh sa mhadainn.
If in doubt, keep it simple.	Ma tha teagamh ann, cùm e sìmplidh.
I am not one of those people.	Chan e mise aon de na daoine sin.
One may not need an additional internal variable.	Is dòcha nach bi feum aig aon air caochladair a-staigh a bharrachd.
The next day, the same.	An ath latha, an aon rud.
I was expecting to name this baby by the same name.	Bha mi an dùil an leanabh seo ainmeachadh leis an aon ainm.
It's been good to see you.	Tha e air a bhith math d’ fhaicinn.
I am sensible and determined.	Tha mi ciallach agus diongmhalta.
Apparently then the practice stopped.	A rèir coltais, stad an cleachdadh an uairsin.
In this case, it is clearly defined.	Anns a 'chùis seo, tha e air a mhìneachadh gu soilleir.
They run it.	Bidh iad ga ruith.
You were with me all day.	Bha thu còmhla rium fad an latha.
Tonight was no different.	Cha robh a-nochd eadar-dhealaichte.
It looks great.	Tha e a’ coimhead sgoinneil.
I do write it for an audience, though.	Bidh mi ga sgrìobhadh airson luchd-èisteachd, ge-tà.
So your work is cut out for you.	Mar sin tha an obair agad air a ghearradh a-mach dhut.
Take, say, the current president.	Gabh, can, an ceann-suidhe gnàthach.
He did not take an active part, but the time had come.	Cha do ghabh e pàirt gnìomhach, ach bha an t-àm air tighinn.
I think that's great stuff.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil stuth math ann.
You can hardly find stuff anywhere, anymore.	Is gann gun lorg thu stuth an àite sam bith, tuilleadh.
That experience had nothing to do with the past or the future.	Cha robh gnothach sam bith aig an eòlas sin ris an àm a dh'fhalbh no ri teachd.
One factor to consider is the age of the child.	Is e aon fhactar ri beachdachadh air aois an leanaibh.
And sometimes it comes at a price.	Agus uaireannan thig e aig prìs.
This plan was influenced by the needs of the war.	Thug feumalachdan a' chogaidh buaidh air a' phlana seo.
But we stopped.	Ach stad sinn.
It is heavy.	Tha e trom.
Conditions are very good right now.	Tha suidheachaidhean fìor mhath an-dràsta.
He was out of football last season.	Bha e a-mach à ball-coise an t-seusan seo chaidh.
It was dangerous, close to the edge.	Bha e cunnartach, faisg air an oir.
He was a very hard man.	'S e duine gu math cruaidh a bh' ann.
Click here to read about how they work.	Cliog an seo gus leughadh mu mar a dh’ obraicheas iad.
I know better now.	Tha fios agam nas fheàrr a-nis.
Modern kitchen design is not complete without a mediocre unit these days.	Chan eil dealbhadh cidsin ùr-nodha coileanta às aonais aonad meadhanach na làithean seo.
As we now know, that is not the case.	Mar a tha fios againn a-nis, chan ann mar sin a tha.
They have killed our dreams, they have killed everything in us.	Tha iad air ar aislingean a mharbhadh, tha iad air a h-uile càil a tha nar broinn a mharbhadh.
But it was a murder.	Ach b’ e murt a bh’ ann.
Taking away the boys' side is like taking away our own brothers.	Tha a bhith a’ toirt air falbh taobh nan gillean coltach ri bhith a’ toirt air falbh ar bràithrean fhèin.
All practical words.	A h-uile facal dèanadach.
This is the time of your life.	Is e an àm seo do bheatha.
I think if we met, she would have hit me.	Tha mi a 'smaoineachadh nan coinnich sinn, gum biodh i air mo bhualadh.
And neither are you.	Agus ni mò a tha thu.
The whole trip took nine minutes.	Thug an turas gu lèir naoi mionaidean.
You have to be firm and patient and resolute.	Feumaidh tu a bhith daingeann agus foighidneach agus diongmhalta.
The level difference remains the same.	Tha an eadar-dhealachadh ìre fhathast an aon rud.
This time he was positive he had heard something.	An turas seo bha e deimhinneach gun robh e air rudeigin a chluinntinn.
There is no point in trying to get back to sleep anymore.	Chan eil feum ann a bhith a’ feuchainn ri dhol air ais gu cadal a-nis.
I have no doubt.	Chan eil mi teagmhach.
You can only keep what you can protect.	Chan urrainn dhut ach na rudan as urrainn dhut a dhìon a chumail.
You are so sweet.	Tha thu cho milis.
A decision was made one afternoon.	Chaidh co-dhùnadh aon fheasgar.
Most designed and researched.	Dealbhaich agus rinn a’ mhòr-chuid de sgrùdadh.
He was very pleased with that scene.	Bha e glè thoilichte leis an t-sealladh sin.
You have many countries.	Tha mòran dhùthchannan agad.
People don't care about that.	Chan eil dragh aig daoine air sin.
She did everything hard.	Rinn i a h-uile dad cruaidh.
The project did not go any further.	Cha deach am pròiseact nas fhaide.
I love what you do.	Is toil leam na nì thu.
He looked harder, and shook his head in surprise.	Sheall e na bu chruaidhe, agus chrath e a cheann le iongantas.
He has special rights.	Tha còraichean sònraichte aige.
Great tools help to make good games.	Bidh innealan sgoinneil a’ cuideachadh le bhith a’ dèanamh gheamannan math.
His drink is gone.	Dh’ fhalbh an deoch aige.
To judge.	Gus breithneachadh a dhèanamh air.
The pain returned immediately.	Thill am pian sa bhad.
You say no.	Tha thu ag ràdh nach eil.
I can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn.
Don’t be afraid to try them before you move on.	Na biodh eagal ort feuchainn orra mus gluais thu air adhart.
Then he threw up.	An uairsin thilg e suas.
We can put up coffee.	Faodaidh sinn cofaidh a chuir suas.
You pull through this.	Tarraingidh tu tro seo.
We will never take our relationship for granted.	Cha bhith sinn a-riamh a’ gabhail ar dàimh gu dòigheil.
They are not boundaries in themselves.	Chan eil iad nan crìochan annta fhèin.
I do not know where they went.	Chan eil fhios agam càit an deach iad.
No thinking ahead, no questions asked.	Cha robh smaoineachadh air thoiseach, gun cheistean.
But not just any boys.	Ach chan e dìreach balaich sam bith.
That man was born for business.	Rugadh an duine sin airson gnìomhachas.
If you find out anything, try sharing.	Ma gheibh thu a-mach rud sam bith, feuch an roinn thu.
And we paid.	Agus phàigh sinn.
Love is hell.	Tha gaol na ifrinn.
She knows she can.	Tha fios aice gun urrainn dhi.
He's just that of a man.	Tha e dìreach mar sin de dhuine.
Turn left up to meet right.	Gabh cas chlì suas gus coinneachadh air dheas.
His breath was out of control.	Bha an anail aige a-mach à smachd.
All eyes turned.	Thionndaidh a h-uile sùilean.
But then he was gone.	Ach an uairsin bha e air falbh.
But those who matter understand the mark he left behind.	Ach tha an fheadhainn a tha cudromach a 'tuigsinn a' chomharra a dh'fhàg e.
But here they were far from the sun.	Ach an seo bha iad fada bhon ghrèin.
But even this was how people are made.	Ach bha eadhon seo mar a tha daoine air an dèanamh.
She is white and black.	Tha i geal agus tha e dubh.
And so the latter had to be used.	Agus mar sin dh'fheumadh an dàrna fear a bhith air a chleachdadh.
In the morning, we got up early.	Anns a 'mhadainn, dh' èirich sinn tràth.
He did not find a man he knew who could sit with him.	Cha d’ fhuair e lorg air duine air an robh e eòlach airson suidhe còmhla ris.
That can't be good.	Chan urrainn sin a bhith math.
Check out the video below to learn more!	Thoir sùil air a’ bhidio gu h-ìosal airson barrachd ionnsachadh!.
So it's going to be interesting.	Mar sin tha e coltach gum bi e inntinneach.
One to order, another to pay.	Tha aon ri òrdachadh, fear eile ri phàigheadh.
Numbers have not changed.	Chan eil àireamhan air an atharrachadh.
She wished the morning would never come.	Rinn i miann nach tigeadh a’ mhadainn gu bràth.
She was between them.	Bha i eatorra.
We followed him as one.	Lean sinn e mar aon.
Which is impossible.	A tha eu-comasach.
Look, it's just sad.	Seall, tha e dìreach duilich.
It starts to rise.	Bidh e a’ tòiseachadh ag èirigh.
Thinking cannot be free and can never be free.	Chan urrainn smaoineachadh a bhith saor agus chan urrainn dha a bhith saor gu bràth.
He turned to me, his eyes wide.	Thionndaidh e rium, a shùilean farsaing.
Go to a mobile phone company.	Rach gu companaidh fòn-làimhe.
Later, he told himself.	Nas fhaide air adhart, thuirt e ris fhèin.
We can ask for more money if needed.	Faodaidh sinn barrachd airgid iarraidh ma bhios feum air.
He was having fun with his son.	Bha e a’ faighinn spòrs còmhla ri a mhac.
Male sexual acts.	Gnìomhan gnè fireann.
Their emotions are similar to what they see.	Tha na faireachdainnean aca co-chosmhail ris na tha iad a’ faicinn.
But it's down a lot from three or four years ago.	Ach tha e sìos mòran bho thrì no ceithir de bhliadhnaichean air ais.
You can have something else if you prefer.	Faodaidh rudeigin eile a bhith agad mas fheàrr leat.
That is, energy is the energy of every unit of time.	Is e sin, is e cumhachd lùth gach aonad ùine.
But really what can they say.	Ach dha-rìribh dè as urrainn dhaibh a ràdh.
This may have its own advantages.	Is dòcha gu bheil na buannachdan aige fhèin aig seo.
Anyway, women will lose.	Co-dhiù, caillidh boireannaich.
Of one thing you may be absolutely sure.	De aon rud is dòcha gu bheil thu gu tur cinnteach.
We found the source of the image.	Lorg sinn stòr an deilbh.
So, explain to me the steps to make this work.	Mar sin, mìnich dhomh na ceumannan gus seo a thoirt gu obair.
Selected results from this work in progress are presented below.	Tha toraidhean taghte bhon obair seo a tha a’ dol air adhart air an taisbeanadh gu h-ìosal.
Most boys my age knew her father.	Bha a’ mhòr-chuid de na balaich aig an aois agam eòlach air a h-athair.
You drink it.	Bidh thu ga òl.
It can hurt his emotions.	Dh’ fhaodadh e na faireachdainnean aige a ghoirteachadh.
His father's death may have had something to do with that.	Is dòcha gu robh rudeigin aig bàs athar ri sin.
Her views on consent are nothing new.	Chan eil na beachdan aice mu chead dad ùr.
It was off season so the price was very good.	Bha e far an t-seusain agus mar sin bha a’ phrìs glè mhath.
It doesn't matter what you think.	Chan eil e gu diofar dè a tha thu a 'smaoineachadh.
Let me know if that's the case.	Leig fios dhomh mas e sin a’ chùis.
Or it should at least.	No bu chòir dha co-dhiù.
Our real national life goes back to that day.	Bidh ar fìor bheatha nàiseanta a’ dol air ais chun latha sin.
Contributes to data interpretation.	A’ cur ri mìneachadh dàta.
But the real ones do.	Ach nì an fheadhainn fhìor.
That was the feeling.	B’ e sin am faireachdainn.
So you only get data when it is needed.	Mar sin gheibh thu dàta a-mhàin nuair a bhios feum air.
I can't wait any longer.	Chan urrainn dhomh feitheamh tuilleadh.
And my husband doesn't get the connection anymore.	Agus chan eil an duine agam a’ faighinn an ceangal nas motha.
It was too bad you had to close.	'S ro dhona bha agad ri dùnadh.
He can make plays.	Faodaidh e dealbhan-cluiche a dhèanamh.
You saw me grow.	Chunnaic thu mi a 'fàs.
That's enough to make the shop feel too small.	Tha gu leòr de sin air a bhith ann airson toirt air a’ bhùth faireachdainn ro bheag.
Maybe sit down and read a book together.	Is dòcha suidhe agus leugh leabhar còmhla.
A few steps work really well.	Tha ceum no dhà ag obair fìor mhath.
Set aside, cool, but not cold, for an hour or two.	Suidhich an dàrna taobh an àiteigin fionnar, ach chan eil e fuar, airson uair a thìde no dhà.
The games last an hour each time.	Mairidh na geamannan uair a thìde gach turas.
He had the chance.	Bha an cothrom aige.
Take a step in and look around.	Gabh ceum a-steach agus thoir sùil timcheall.
Of course, we met again on this newer trip.	Gun teagamh, choinnich sinn a-rithist air an turas nas ùire seo.
That was not entirely unknown to me.	Cha robh sin gu tur neo-aithnichte dhomh.
State whether you were a plaintiff or a defendant.	Inns an robh thu nad neach-gearain no nad neach-dìona.
Fuck me or walk away.	Fuck mi no coisich air falbh.
Or somewhere.	No an àiteigin.
We have good players.	Tha cluicheadairean math againn.
Then the city burned flat.	An uairsin loisg am baile còmhnard.
It was a lot of fun.	Bha e uabhasach spòrsail.
Of the soul.	De an anam.
I will enjoy it.	Gabhaidh mi tlachd ann.
Here is my code below.	Seo mo chòd gu h-ìosal.
But remember it will be light and fun.	Ach cuimhnich gum bi e aotrom agus spòrsail.
Even the stars are gone.	Tha eadhon na rionnagan air falbh.
It was the first part of the winter when this happened.	B’ e seo a’ chiad phàirt den gheamhradh nuair a thachair seo.
And she didn't care much, to be honest.	Agus cha robh mòran dragh aice, leis an fhìrinn innse.
She kept quiet.	Chùm i sàmhach.
But, on the other hand, for my sister it was different.	Ach, air an làimh eile, airson mo phiuthar bha e eadar-dhealaichte.
I had it in, it was in high school.	Bha e agam a-staigh, bha e san àrd-sgoil.
I think that's what we're moving towards.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha sinn a’ gluasad a dh’ionnsaigh.
His playing time and statistical impact were limited early in the season.	Bha an ùine cluiche aige agus a’ bhuaidh staitistigeil cuibhrichte tràth san t-seusan.
Not for a reason.	Chan ann air adhbhar.
He has red hair.	Tha falt ruadh air.
Because she knew the answer.	Leis gu robh fios aice air an fhreagairt.
I make coffee for a living.	Bidh mi a’ dèanamh cofaidh airson bith-beò.
She went out, and left the door open.	Chaidh i mach, agus dh' fhag i an dorus fosgailte.
Look how yellow it is.	Seall cho buidhe 's a tha e.
The goal of life was for the first time.	Bha amas na beatha airson a’ chiad uair.
Instead, they are often members of teams.	An àite sin, bidh iad gu tric nam buill de sgiobaidhean.
Do not put this down.	Na cuir seo sìos.
I do not know how to say it more clearly than that.	Chan eil fios agam ciamar a chanas mi e nas soilleire na sin.
You will be out.	Bidh tu a-muigh.
That's the end of the story.	Sin deireadh na sgeòil.
I wanted both.	Bha mi ag iarraidh an dà chuid.
But that was not about it.	Ach chan ann mu dheidhinn a bha sin.
If not, the school board receives an angry message from her.	Mura h-eil, tha bòrd na sgoile a' faighinn fios feargach bhuaipe.
You were upset.	Bha thu troimh-chèile.
Patients were divided into two main groups.	Chaidh euslaintich a roinn ann an dà phrìomh bhuidheann.
Missed the morning he arrived at the hospital.	Chaill a' mhadainn a thàinig e dhan ospadal.
And there was something else about it, too.	Agus bha rudeigin eile mu deidhinn, cuideachd.
You are strong, you are.	Tha thu làidir, thu.
Because we are two sons.	A chionn gu bheil sinn dithis mhac.
There were no obvious signs of anxiety.	Cha robh comharran follaiseach ann de dhragh.
If you can not a.	Mura h-urrainn dhut a.
His father was too.	Bha athair cuideachd.
No dirty money.	Gun airgead salach.
He's very well out of it now.	Tha e gu math a-mach às a-nis.
I once had a chance to ask him why.	Fhuair mi cothrom aon uair faighneachd dha carson.
As in a murder.	Mar ann am murt.
He did not try to scare you.	Cha do dh'fheuch e ri clisgeadh ort.
The house was closed up.	Chaidh an taigh a dhùnadh suas.
I don't think you can do that.	Tha mi a’ smaoineachadh nach urrainn dhut sin a dhèanamh.
Imagine living your life like this.	Smaoinich air do bheatha a bhith beò mar seo.
No one has ever said otherwise.	Chan eil duine air a chaochladh a ràdh a-riamh.
Walk into the night.	Coisich a-steach don oidhche.
I'm so glad he let the boys get some extra sleep.	Tha mi glè thoilichte gun do leig e leis na balaich beagan cadal a bharrachd fhaighinn.
He was through talking to me.	Bha e troimhe a bhith a’ bruidhinn rium.
Live in the present day.	Beò anns an latha an-diugh.
We want to rub.	Tha sinn airson suathadh.
The conversation was short and sweet.	Bha an còmhradh goirid agus milis.
Keep it indoors for a week.	Cùm a-staigh e airson seachdain.
So it's no wonder why we lose.	Mar sin chan eil e na iongnadh carson a chailleas sinn.
She tried harder and felt the doorknob.	Dh’ fheuch i na bu duilghe agus dh’fhairich i creag an dorais.
There have been two types of misunderstandings, which are often confusing.	Tha dà sheòrsa de thuigse air a bhith ann, a bhios gu tric troimh-chèile.
The usual lie is five.	Is e am breug àbhaisteach còig.
People have rights.	Tha còraichean aig daoine.
This is the way of the world now.	Is e seo dòigh an t-saoghail a-nis.
The first one is the place.	Is e a’ chiad fhear an t-àite.
To his surprise, he found that he was still working.	Gus a iongnadh, fhuair e a-mach gu robh e fhathast ag obair.
I love organizing, with everything in place.	Is toil leam eagrachadh, leis a h-uile càil na àite.
For this, we would like some feedback from the community.	Airson seo, bu mhath leinn beagan bheachdan bhon choimhearsnachd.
Try it and let me know how it works out.	Feuch e agus leig fios dhomh mar a tha e ag obair a-mach.
I love his voice.	Tha gaol agam air a ghuth.
But it won't last long.	Ach cha mhair e fada.
Looking at the pictures hurt me.	Le bhith a’ coimhead air na dealbhan rinn mi goirteachadh.
You know me better than that.	Tha thu eòlach orm nas fheàrr na sin.
The more accurate the memory, the longer it is likely to last.	Mar as mionaidiche a tha an cuimhne, is ann as fhaide a tha e coltach a mhaireas am mionaid.
Even when there was a problem the work was never done right.	Fiù nuair a bha duilgheadas ann cha deach an obair a dhèanamh ceart a-riamh.
You are new in another country.	Tha thu ùr ann an dùthaich eile.
He was finally eliminated after the race started.	Chaidh a chuir a-mach mu dheireadh às deidh don rèis tòiseachadh.
I did not kill him.	Cha do mharbh mi e.
He would be too proud, so she saved his face.	Bhiodh e ro moiteil, agus mar sin shàbhail i aghaidh dha.
The staff were amazing.	Bha an luchd-obrach iongantach.
That does not matter now.	Chan eil sin gu diofar a-nis.
You look terrible.	Tha thu a’ coimhead uamhasach.
But treatment provided little relief.	Ach thug làimhseachadh glè bheag de fhaochadh.
Stay focused on your vision.	Fuirich fòcas air do lèirsinn.
Then we went after the other two.	An uairsin chaidh sinn às deidh an dithis eile.
I have to go now.	Feumaidh mi falbh a-nis.
You may have seen such.	Is dòcha gum faca tu a leithid.
They work hard to welcome their people and bring them in.	Bidh iad ag obair gu cruaidh gus fàilte a chuir air na daoine aca agus air an toirt a-steach.
It was just raining now.	Cha robh ann ach uisge a-nis.
We need to respect that.	Feumaidh sinn spèis a thoirt dha sin.
I caught some.	Rug mi air cuid de.
Thank you for your understanding! 	Tapadh leibh airson do thuigse!
.	.
Two more studies were identified but were not included.	Chaidh dà sgrùdadh a bharrachd a chomharrachadh ach cha deach an toirt a-steach.
And the term data was often used for answer.	Agus bha an teirm dàta air a chleachdadh gu tric airson freagairt.
You can only 'have' sex with him.	Chan urrainn dhut ach ‘seòrsa’ a bhith ri feise leis.
Probably too.	Is dòcha cus.
Credit was something he could do without.	B’ e creideas rudeigin a b’ urrainn dha a dhèanamh às aonais.
However, it is easy to see where this big circulation is going.	Ach, tha e furasta faicinn far a bheil an cuairteachadh mòr seo a’ dol.
First, processing errors are common.	An toiseach, tha mearachdan giullachd cumanta.
This will be based on future images.	Bidh seo stèidhichte ann an ìomhaighean san àm ri teachd.
If you stand in front of him it will stop.	Ma sheasas tu air a bheulaibh stadaidh e.
i will do it again.	nì mi a-rithist e.
It can be removed from the library at any time.	Faodar a thoirt air falbh bhon leabharlann aig àm sam bith.
Make sure you stay close to me when we come in.	Dèan cinnteach gum fuirich thu faisg orm nuair a thig sinn a-steach.
This is simply not true.	Chan eil seo dìreach fìor.
Pain for anger.	Pian airson fearg.
Don't say a word to people.	Na abair facal ri daoine.
Even if that is.	Fiù ma tha sin.
We want to pay our fair share.	Tha sinn airson ar cuibhreann cothromach a phàigheadh.
The fact is that they were dismantled for an hour.	Is e an fhìrinn gun deach an toirt às a chèile airson uair a thìde.
I know nothing.	Chan eil fios agam càil.
And then there came this call.	Agus an uairsin thàinig a’ ghairm seo.
Of course, we won’t have any worries if you look around, you say.	Gu dearbh, cha bhi dragh sam bith againn ma choimheadas tu timcheall, canaidh tu.
That makes it a little harder.	Tha sin ga dhèanamh beagan nas duilghe.
It's not perfect, it's the character of the song that matters.	Chan eil foirfe ann is e caractar an òrain a tha cudromach.
I knew from there that we would have a problem.	Bha fios agam às an sin gum biodh duilgheadas againn.
They could kill and kill and nobody knew.	B’ urrainn dhaibh marbhadh agus marbhadh agus cha robh fios aig duine.
That is the business of performance and life.	Is e sin gnìomhachas coileanaidh agus beatha.
And she enjoyed it.	Agus chòrd e rithe.
So it’s even more complicated.	Mar sin tha e eadhon nas iom-fhillte.
I trust you.	Tha mi a’ cur m’ earbsa annad.
The question is whether that person is the accused.	Is e a’ cheist an e an neach a bha fo chasaid an neach sin.
There were many of them.	Bha mòran dhiubh ann.
If the road is not clear, pull out.	Mura h-eil an rathad soilleir, tarraing a-mach.
We were sent to find one, and it was not difficult.	Chaidh ar cur a lorg fear, agus cha robh e duilich.
These are the best ones.	Is iad seo an fheadhainn as fheàrr.
We want to go game after game.	Tha sinn airson a dhol geama às dèidh geama.
It is well supported by much evidence.	Tha e air a dheagh thaic le mòran fianais.
We would be much better off without it.	Bhiodh sinn fada na b’ fheàrr dheth às aonais.
This group has not stopped a single crime.	Chan eil a’ bhuidheann seo air stad a chuir air aon eucoir.
I fear for our range.	Tha eagal orm airson ar raon.
He liked what the doctor said.	Bha e dèidheil air na bha an dotair ag ràdh.
No one had seen or heard of her in two days.	Cha robh duine air fhaicinn no cluinntinn bhuaipe ann an dà latha.
It has cut the size of the government.	Tha i air meud an riaghaltais a ghearradh.
I can’t take the credit, though.	Chan urrainn dhomh an creideas a ghabhail, ge-tà.
I was so angry.	Bha mi cho feargach.
That is certainly true.	Tha sin gu cinnteach fìor.
We put their lives back in their hands.	Chuir sinn am beatha air ais nan làmhan.
Obviously, he couldn't eat at all.	Gu follaiseach, cha b 'urrainn dha ithe idir.
They still seemed to have something to do with the old man.	Bha coltas gu robh rudeigin aca fhathast anns a’ bhodach cuideachd.
I need to get out of here.	Feumaidh mi faighinn a-mach às an seo.
But that is the wrong line of thinking.	Ach is e sin an loidhne smaoineachaidh ceàrr.
These people had goals and not systems.	Bha amasan aig na daoine sin agus chan e siostaman.
And when we got home, it was weird to say the least.	Agus nuair a thill sinn dhachaigh, bha e neònach a ràdh a bu lugha.
Please use your preferred email address.	Cleachd an seòladh puist-d as fheàrr agad, mas e do thoil e.
Big, strong and perfect.	Mòr, làidir agus foirfe.
It doesn't feel that way to many people.	Chan eil e a’ faireachdainn mar sin mu dheidhinn mòran dhaoine.
I want to kill her.	Tha mi airson a marbhadh.
But as always, things do not go as planned.	Ach mar as àbhaist, cha tèid cùisean mar a bha dùil.
Just find out.	Dìreach faigh a-mach.
I will come and receive you when it is over.	Thig mi agus gheibh mi thu nuair a bhios e seachad.
He didn't even know about it really, not enough to be sure.	Cha robh fios aige eadhon mu dheidhinn dha-rìribh, cha robh gu leòr airson a bhith cinnteach.
It would be great.	Bhiodh e math.
Now it is not available.	A-nis chan fhaighear e.
I doubt that will happen.	Tha mi an teagamh gun tachair sin.
Then he put his feet down, and sat down to listen.	An sin chuir e a chasan gu làr, agus shuidh e ag èisteachd.
They are my friends.	Is e mo charaidean a th’ ann.
It's web hosting.	Is e làimhseachadh lìn a th’ ann.
As you were always moving away from me.	Mar a bha thu daonnan a 'gluasad air falbh bhuam.
We're not sure what we think of that.	Chan eil sinn cinnteach dè a tha sinn a’ smaoineachadh air sin.
Or he knew it.	No bha e eòlach air.
I do not agree that we do it because it is easier.	Chan eil mi ag aontachadh gu bheil sinn ga dhèanamh oir tha e nas fhasa.
I went with my mother and several others.	Chaidh mi còmhla ri mo mhàthair agus grunn dhaoine eile.
Most men like to do it from behind.	Is toil leis a’ mhòr-chuid de na fir a bhith ga dhèanamh bhon chùl.
Registered in our place.	Air a chlàradh san àite againn.
I made your dinner.	Rinn mi do dhinneir.
They are watching television.	Tha iad a’ coimhead telebhisean.
My father was one of them.	B’ e m’ athair fear dhiubh.
She and the whole family had been killed the night before.	Chaidh i fhèin agus an teaghlach gu lèir a mharbhadh an oidhche roimhe.
She would not hear him, or he, her.	Cha chluinneadh i e, no esan, i.
We're leaving.	Tha sinn a' falbh.
One female can lay hundreds of eggs.	Faodaidh aon bhoireannach ceudan uighean a dhèanamh.
We needed money to survive and support our families.	Bha feum againn air airgead airson a bhith beò agus taic a thoirt do ar teaghlaichean.
The baby would not be nearly ready for birth before then.	Cha bhiodh an leanabh faisg air a bhith deiseil airson a bhreith ron àm sin.
Don't hurt him.	Na dèan dochann air.
For better understanding I include two images here.	Airson tuigse nas fheàrr tha mi a’ toirt a-steach dà ìomhaigh an seo.
That he had enough money so that he no longer needed work.	Gun robh airgead gu leòr aige gus nach robh feum aige air obair tuilleadh.
I will be more prepared.	Bidh mi nas deiseil.
Classes must have at least the first letter of capital letters.	Feumaidh co-dhiù a’ chiad litir a bhith aig clasaichean ann an litrichean mòra.
It's so connected.	Tha e cho ceangailte.
That is the best feeling.	Is e sin am faireachdainn as fheàrr.
That's what moving houses twice in two years does for you guys.	Is e sin a tha gluasad thaighean dà uair ann an dà bhliadhna a’ dèanamh dhutsa, a bhalaich.
And it really is.	Agus tha e dha-rìribh.
I can't prove it for myself.	Chan urrainn dhomh a dhearbhadh dhomh fhìn.
He knows, he knows why he's president.	Tha fios aige, tha fios aige carson a tha e na cheann-suidhe.
There was too much.	Bha cus ann.
Definitely a very good read.	Gu math cinnteach gum bi leughadh fìor mhath aige.
It gets worse after physical and mental activity.	Bidh e nas miosa às deidh gnìomhachd corporra agus inntinneil.
I was not his biggest success story, either.	Cha b’ e mise an sgeul soirbheachais as motha a bh’ aige idir, nas motha.
Giving him your card was just paper junk.	Cha robh ann a bhith a’ toirt do chairt dha ach sgudal pàipeir.
So why is it even a question.	Mar sin carson a tha e eadhon na cheist.
There seems to be a lot we don't know about.	Tha e coltach gu bheil tòrr ann air nach eil fios againn mu dheidhinn.
I never wanted to get married.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh pòsadh.
If you respect yourself, the truth is just what it is.	Ma tha spèis agad dhut fhèin, is e an fhìrinn dìreach na tha.
I made up a whole family.	Rinn mi suas teaghlach gu lèir.
They have to continue the work.	Feumaidh iad an obair a leantainn.
He is good with his hands.	Tha e math le a làmhan.
I don't know about classes though.	Chan eil mi eòlach air clasaichean ge-tà.
But that is not the case at all.	Ach chan ann mar sin a tha e idir.
Take last weekend, for example.	Gabh an deireadh-sheachdain sa chaidh, mar eisimpleir.
They can build whatever energy plants they want.	Faodaidh iad ge bith dè na lusan lùtha a tha iad ag iarraidh a thogail.
This is the most important phase of our lives.	Is e seo an ìre as cudromaiche de ar beatha.
He knows nothing.	Chan eil fios aige air rud sam bith.
None of our members want a bad relationship.	Chan eil gin de na buill againn ag iarraidh droch chàirdeas.
There is no standard for this level, very important.	Chan eil inbhe ann airson an ìre seo, air leth cudromach.
This is one key outcome of this work.	Is e seo aon phrìomh thoradh san obair seo.
He was very careful not to laugh or look surprised.	Bha e air leth faiceallach gun a bhith a’ gàireachdainn no a’ coimhead iongnadh.
More than one fall could kill.	Dh’ fhaodadh barrachd air tuiteam a mharbhadh.
That's what we did.	Sin a rinn sinn.
There is a selection of things.	Tha taghadh de rudan ann.
This young man is ill.	Tha an duine òg seo tinn.
One that everyone liked.	Fear a chòrd ris a h-uile duine.
Both games are fun.	Tha an dà gheama spòrsail.
That is what makes us stronger.	Is e sin a tha gar dèanamh nas làidire.
I can't take elements from the user.	Chan urrainn dhomh eileamaidean a thoirt bhon neach-cleachdaidh.
You would be most welcome.	Bhiodh fàilte oirbh.
This provides a tool for potential vulnerabilities.	Tha seo a’ toirt seachad uidheamachd a dh’ fhaodadh a bhith ann airson dìth dìon.
Someone who does the work.	Fear a nì an obair.
If you have time, join me for dinner.	Ma tha tìde agad, bi còmhla rium airson dinnear.
It was now evening.	Bha e nis am feasgar.
Because the bar is easier to balance.	Leis gu bheil am bàr nas fhasa a chothromachadh.
There were still two days to go.	Bha dà latha eile ri dhol fhathast.
I spoke to him again about it today.	Bhruidhinn mi ris a-rithist mu dheidhinn an-diugh.
A record that remains on the books to this day.	Clàr a tha air fhàgail air na leabhraichean gus an latha an-diugh.
You agreed that you loved me too.	Dh’ aontaich thu gu robh gaol agad orm cuideachd.
There is nothing to worry about.	Chan eil dad ri dragh.
Good little machine.	Inneal beag math.
It was very clear what they were trying to do.	Bha e gu math follaiseach dè bha iad a’ feuchainn ri dhèanamh.
You should be able to read one from the other.	Bu chòir dhut a bhith comasach air fear a leughadh bhon fhear eile.
They are both excellent in quality and reasonable in price.	Tha iad an dà chuid sàr-mhath ann an càileachd agus reusanta ann am prìs.
But it seems difficult to do.	Ach tha e coltach gu bheil e duilich a dhèanamh.
That's moving forward.	Tha sin a’ gluasad air adhart.
I know we have a lot of stuff going on.	Tha fios agam gu bheil tòrr stuth againn a’ dol.
A good fit.	Tha fit math.
Here is a man who was fighting on his own.	Seo fear a bha a’ sabaid leis fhèin.
The limitation is difficult to determine.	Tha an cuingealachadh duilich a dhearbhadh.
You may have seen it on television.	Is dòcha gum faca tu e air telebhisean.
Further off than on.	Nas fhaide dheth na air adhart.
And then there will be no fear.	Agus an uairsin cha bhi eagal sam bith ann.
No one tried to talk to him.	Cha do dh'fheuch duine ri bruidhinn ris.
But it was so clear, no one would want it.	Ach bha e cho soilleir, cha bhiodh duine ga iarraidh.
And in the morning they leave.	Agus sa mhadainn bidh iad a 'fàgail.
Find them out tonight.	Faigh a-mach iad a-nochd.
Some people like to keep work and social life separate.	Is toil le cuid de dhaoine obair agus beatha shòisealta a chumail air leth.
The middle man has something in his hands.	Tha botal rudeigin aig an fhear mheadhanach na làmhan.
I'm going to school.	Tha mi a’ dol dhan sgoil.
Through the good times, and the bad.	Tro na h-amannan math, agus an droch.
I have no other need for it.	Chan eil feum sam bith eile agam air a shon.
If you keep working, it's because you love your job.	Ma chumas tu ort ag obair is ann air sgàth gu bheil thu dèidheil air an obair agad.
And now, come here.	Agus a-nis, thig an seo.
The word fruit is important for three reasons.	Tha am facal measan cudromach airson trì adhbharan.
No idea why exactly.	Chan eil beachd carson dìreach.
Water is literally life.	Is e uisge gu litearra beatha.
One against the other.	Aon an aghaidh a chèile.
No issues related to this procedure were detected in this review.	Cha deach duilgheadasan sam bith co-cheangailte ris a’ mhodh-obrach seo a lorg san sgrùdadh seo.
We are no different from anyone else.	Chan eil sinn eadar-dhealaichte bho dhuine sam bith eile.
I do not know how to operate the machine.	Chan eil fios agam ciamar a dh'obraicheas mi an inneal.
Data represent an average of three independent trials.	Tha dàta a’ riochdachadh cuibheasachd de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
The third difference is the answer.	Is e an treas eadar-dhealachadh am freagairt.
But first.	Ach an toiseach.
I want to give this new show a chance.	Tha mi airson cothrom a thoirt don taisbeanadh ùr seo.
Your vote is ready.	Tha do bhòt deiseil.
At the same time he looked up.	Aig an aon àm sheall e suas.
He was a doctor who was worried about his son.	B' e dotair a bh' ann a bha a' dèanamh dragh dha mhac.
I do not trust my government with this power over me.	Chan eil earbsa agam anns an riaghaltas agam leis a’ chumhachd seo thairis orm.
My favorite.	Am fear as fheàrr leam.
It was really like a movie of some sort.	Bha e dha-rìribh coltach ri film de sheòrsa air choreigin.
I carried her to her bedroom.	Ghiùlain mi i don t-seòmar-cadail aice.
Her old self.	A sean fèin.
If you are smart here you are in trouble.	Ma tha thu glic an seo tha thu ann an trioblaid.
He only mentioned you once or twice.	Cha tug e iomradh ort ach turas no dhà.
Little red box.	Bogsa beag dearg.
It's just who she is.	Is e dìreach cò i.
The second is the interior vs.	Is e an dàrna fear an taobh a-staigh vs.
However, his analysis was good.	Ach, bha an anailis aige gu math.
Keep your finished products in a cool, dark place.	Cùm do thoraidhean crìochnaichte ann an àite dorcha, dorcha.
You made house calls.	Rinn thu fiosan taighe.
Not much has changed.	Chan eil mòran air atharrachadh.
Department.	Roinn.
He showed me his notes on the house.	Sheall e dhomh na notaichean aige air an taigh.
Our advice to you is simple.	Tha ar comhairle dhut sìmplidh.
Others leave just when they are full.	Bidh cuid eile a’ falbh dìreach nuair a bhios iad làn.
She may have been trying to say more than she did.	Is dòcha gu robh i a’ feuchainn ri barrachd a ràdh na fhuair i dheth.
Bring back to medium heat and bring to a slow boil.	Thoir air ais gu teas thairis air meadhan agus thoir gu boil slaodach.
But the trouble is your letters.	Ach is e an trioblaid do litrichean.
She is a good customer.	Tha i na neach-ceannach math.
This would set the tone for the rest of the trip.	Bhiodh seo a’ suidheachadh an tòna airson a’ chòrr den turas.
There was a cold sweat on his face.	Bha fallas fuar air aodann.
It should be interesting.	Bu chòir a bhith inntinneach.
Then he would sleep there.	An uairsin bhiodh e a 'cadal ann.
It happened too badly.	'S ro dhona a thachair.
He did not call to anyone in particular.	Cha do ghlaodh e ri duine sònraichte.
We will listen to your concerns and discuss appropriate treatment measures.	Èistidh sinn ris na draghan agad agus bruidhnidh sinn mu dhòighean làimhseachaidh iomchaidh.
I just can't.	Chan urrainn dhomh dìreach.
The media keeps talking about the first days.	Tha na meadhanan a 'cumail a' bruidhinn air na ceud latha.
It does not specifically say what was suggested about their father.	Chan eil e gu sònraichte ag ràdh na chaidh a mholadh mu an athair.
I did not know how to approach him.	Cha robh fios agam ciamar a dhol thuige.
You're going to tell one other person and get that person involved.	Bidh thu a’ dol a dh’innse do aon neach eile agus a’ toirt an neach sin an sàs.
You may have one of these problems in your life.	Is dòcha gu bheil aon de na duilgheadasan sin agad nad bheatha.
Try it here !.	Feuch e an seo!.
They are based on completely different situations.	Tha iad stèidhichte air suidheachaidhean gu tur eadar-dhealaichte.
I am very cool and collected.	Tha mi gu math fionnar agus air a chruinneachadh.
But they persevered.	Ach chùm iad ris.
I do not like that I do not know what to expect.	Cha toil leam nach eil fios agam dè a bu chòir a bhith an dùil.
Today, most children grow up.	An-diugh, bidh a’ mhòr-chuid de chlann a’ fàs suas.
New thinking has a physical form.	Tha cruth corporra aig smaoineachadh ùr.
He told me my daughter had something to tell me.	Dh’ innis e dhomh gu robh rudeigin aig mo nighean ri innse dhomh.
We love life and live it high !.	Tha gaol againn air beatha agus bi beò e àrd!.
You are a man in recovery.	Tha thu nad dhuine ann an ath-bheothachadh.
The man had not looked that way.	Cha robh an duine air coimhead an taobh sin.
I've had some time to look over the map.	Tha beagan ùine air a bhith agam a bhith a’ coimhead thairis air a’ mhapa.
It seems to be a very nice feature.	Tha e coltach gur e feart gu math spaideil a th’ ann.
This pattern is true for just about any element we need.	Tha am pàtran seo fìor airson dìreach mu eileamaid sam bith a tha a dhìth oirnn.
That made her remember something.	Thug sin oirre rudeigin a chuimhneachadh.
She was in the fire service and she knew they would help her.	Bha i anns an t-seirbheis smàlaidh agus bha fios aice gun cuidicheadh ​​iad i.
And fish that humans will never eat.	Agus iasg nach ith daoine gu bràth.
Or in the past.	No san àm a dh'fhalbh.
Just one of many problems.	Dìreach aon de iomadh duilgheadas.
She told me that herself.	Dh’ innis i sin dhomh i fhèin.
Models are at the heart of modern technology.	Tha modalan aig cridhe teicneòlas an latha an-diugh.
We just laughed.	Cha b’ urrainn dhuinn ach gàire a dhèanamh.
On open ground they have less to eat.	Air talamh fosgailte tha nas lugha aca ri ithe.
Also, you can comment in the section below.	Cuideachd, faodaidh tu beachd a thoirt seachad anns an earrann gu h-ìosal.
And for me, that was perfect.	Agus dhòmhsa, bha sin foirfe.
So far then.	Cho fada an uairsin.
You are lucky to be me and not my husband.	Tha thu fortanach gur e mise agus chan e an duine agam.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach ris.
My son did not kill anyone.	Cha do mharbh mo mhac duine.
He said it made him feel bad.	Thuirt e gun tug e faireachdainn dona dha.
Thank you, very good post.	Tapadh leibh, post fìor mhath.
There may be another way to handle this.	Is dòcha gu bheil dòigh eile ann airson seo a làimhseachadh.
It's a planned event.	Is e tachartas dealbhaichte a th’ ann.
Be the smallest element of.	Bi mar eileamaid as lugha de.
She could not take much more of this.	Cha b' urrainn i mòran a bharrachd de seo a ghabhail.
They are so big.	Tha iad cho mòr.
Get there fast.	Faigh ann gu luath.
They just can't see that what they did is wrong.	Chan urrainn dhaibh dìreach faicinn gu bheil na rinn iad ceàrr.
Unfortunately, as mentioned above, these fans sometimes fail.	Gu mì-fhortanach, mar a chaidh a ràdh gu h-àrd, bidh an luchd-leantainn seo uaireannan a 'fàilligeadh.
Then everything happened at once.	An uairsin thachair a h-uile dad aig an aon àm.
Time was running out, he knew that.	Bha ùine a’ ruith dha, bha fios aige air sin.
It was just a bad time for me.	Dìreach gur e droch àm a bh’ ann dhomh.
I had no doubts about random elements.	Cha robh an teagamh agam mu eileamaidean air thuaiream.
He contributed to cell culture experiments.	Chuir e ri deuchainnean cultar cealla.
Your download was the other country.	Bha do luchdachadh sìos an dùthaich eile.
I just finished the first one.	Tha mi dìreach o chionn ghoirid air a’ chiad fhear a chrìochnachadh.
You had a plan.	Bha plana agad.
They can save your life.	Faodaidh iad do bheatha a shàbhaladh.
But that was a spring thing.	Ach bha sin na rud as t-earrach.
Other than that, it went deeper than that.	A bharrachd air an sin, bha e na bu doimhne na sin.
As a result, it is not cheap.	Mar thoradh air an sin, chan eil e saor.
Think about the time it will take.	Smaoinich air an ùine a bhios aige.
Methods and products.	Dòighean agus toraidhean.
They would continue to talk about it for many years to come.	Bhiodh iad fhathast a’ bruidhinn mu dheidhinn airson mòran bhliadhnaichean ri teachd.
They don't jump, they don't run.	Cha bhith iad a’ leum, chan eil iad a’ ruith.
He wanted to do more than that.	Bha e airson barrachd a dhèanamh na sin.
It's a part of me trying to help me.	Tha e na phàirt dhòmhsa a tha a 'feuchainn ri mo chuideachadh.
To play back.	A cluich air ais.
She receives so many emails, she doesn't even try to read it.	Bidh i a’ faighinn uimhir de phuist-d, cha bhith i eadhon a’ feuchainn ri a leughadh.
But there is no way that can be true.	Ach chan eil dòigh ann a dh'fhaodas a bhith fìor.
The ship rose with her, and sank.	Dh' èirich an long leatha, agus thuit i sìos.
The head didn’t look amazing or anything.	Cha robh an ceann a 'coimhead iongantach no rud sam bith.
I think it's an exciting new approach.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e oidhirp inntinneach a th’ ann ann an dòigh ùr.
An de.	An de.
Not that day.	Chan e an latha sin.
My own mother.	Mo mhàthair fhèin.
See below for details.	Faic gu h-ìosal airson mion-fhiosrachadh.
To hell with him.	Gu ifrinn leis.
I kept his gaze and stood up slowly.	Chùm mi a shealladh agus sheas mi suas gu slaodach.
So you can just keep up with the latest ones.	Mar sin faodaidh tu dìreach cumail suas ris an fheadhainn as ùire.
I had to go to the back door.	Bha agam ri dhol chun an dorais chùil.
See this answer for a better explanation and example.	Faic am freagairt seo airson mìneachadh agus eisimpleir nas fheàrr.
They paid off, the business closed.	Phàigh iad dheth, dhùin an gnìomhachas.
The hard part about buying them is getting them to take action.	Is e am pàirt dhoirbh mu bhith gan ceannach toirt orra a dhol an gnìomh.
We didn't have the internet.	Cha robh an eadar-lìon againn.
And it should be.	Agus bu chòir dha a bhith.
We only took a few of the younger pages.	Cha do ghabh sinn ach beagan de na duilleagan as òige.
But it also feels like it's finally over.	Ach tha e a’ faireachdainn mar gum biodh e mu dheireadh thall.
In less than three years.	Ann an nas lugha na trì bliadhna.
She certainly didn't want to hear that, but she would live.	Gu cinnteach cha robh i airson sin a chluinntinn, ach bhiodh i beò.
We need something to decide what to do with it.	Feumaidh sinn rudeigin a cho-dhùnadh dè a nì sinn leis.
Then one hand left him.	An uairsin dh'fhàg aon làmh e.
They only got school clothes for other people.	Cha d’ fhuair iad ach aodach sgoile do dhaoine eile.
Men's rights.	Còraichean fir.
You can find our contact information here, contact us.	Gheibh thu am fiosrachadh conaltraidh againn an seo, cuir fios thugainn.
There he completed his basic training.	An sin chuir e crìoch air an trèanadh bunaiteach aige.
It's so real skin, your body does not know it is not.	Tha e cho coltach ri fìor chraiceann, chan eil fios aig do bhodhaig nach eil.
But it is prescribed for the media.	Ach tha e air òrdachadh airson na meadhanan.
She has tried to understand him.	Tha i air feuchainn ri a thuigsinn.
I am all important.	Tha mi uile cudromach.
We are on our way.	Tha sinn air ar slighe.
I have it in my ears.	Tha e agam nam chluasan.
The main focus may be on payment issues.	Is dòcha gun tèid co-dhùnadh a’ phrìomh chuimse a bhith air cùisean co-cheangailte ri pàigheadh.
He was pretty sure he was on hard ground.	Bha e gu math cinnteach gun robh e air talamh cruaidh.
It taught me to think.	Dh'ionnsaich e dhomh smaoineachadh.
We get nothing.	Chan fhaigh sinn dad.
So you can't go wrong.	Mar sin chan urrainn dhut a dhol ceàrr.
There is a reason for it.	Tha adhbhar ann dha.
Three hundred faces looked at the group.	Sheall tri cheud aghaidh air a' bhuidheann.
It's basically a room with people who can click on it.	Gu bunaiteach is e seòmar a th’ ann le daoine air an urrainn dhut briogadh air.
Representative photographs are shown.	Tha dealbhan riochdachail air an sealltainn.
Better than average range.	Nas fheàrr na raon cuibheasach.
Here is the story.	Seo an sgeulachd.
She was the voice of this show.	B’ i guth an taisbeanaidh seo.
I will take the lead in anything in my situation.	Gabhaidh mi stiùir ann an rud sam bith nam shuidheachadh.
They naturally grow too big to fail.	Bidh iad gu nàdarrach a’ fàs gu bhith ro mhòr airson fàiligeadh.
But they were a threat to your identity.	Ach bha iad nan cunnart don dearbh-aithne agad.
The patient is usually confused and worried about memory loss.	Mar as trice bidh an t-euslainteach troimh-chèile agus draghail mu chall cuimhne.
Again, thank you.	A-rithist, tapadh leat.
He moved to the door.	Ghluais e chun an dorais.
It was so powerful and so moving.	Bha e cho cumhachdach agus cho gluasadach.
One or two people out in town.	Fear no dhà a-muigh air a’ bhaile.
Accept the last one.	Gabh ris an fhear mu dheireadh.
He has his back to her and the other officer.	Tha a dhruim aige rithe agus ris an oifigear eile.
Respect for how they lived their lives.	Spèis do mar a bha iad beò am beatha.
Yes, they had bought the house, they had really bought it.	Seadh, bha iad air an taigh a cheannach, bha iad air a cheannach dha-rìribh.
We must protect our people.	Feumaidh sinn ar daoine a dhìon.
They would feed them.	Bhiodh iad gam biadhadh.
The film received rave reviews.	Fhuair am film lèirmheasan measgaichte.
Whatever comes up for you, it's okay.	Ge bith dè a thig suas dhut, tha e ceart gu leòr.
But no - one wants to be held accountable for it.	Ach chan eil gin ag iarraidh a bhith cunntachail air a shon.
No one expected it.	Cha robh dùil aig duine ris.
These two were surprisingly good.	Bha an dithis seo nan iongnadh math.
Not a month, but a month.	Chan e mìos, ach mìos.
But you would not have met her.	Ach cha bhiodh tu air coinneachadh rithe.
They were badly burned.	Bha iad air an losgadh gu dona.
Good hit, no range.	Buail math, gun raon.
You can come here.	Faodaidh tu tighinn an seo.
I let her look at her face.	Leig mi leatha a choimhead air a h-aodann.
But they let him go around five in the morning.	Ach leig iad air falbh e mu chòig sa mhadainn.
He tried to imagine what he would say.	Dh'fheuch e ri smaoineachadh dè a chanadh e.
We try to play well because that's the most important thing.	Tha sinn a’ feuchainn ri cluich gu math oir is e sin an rud as cudromaiche.
So we have a big problem on our hands.	Mar sin tha duilgheadas mòr againn air ar làmhan.
He knew it would be difficult for him to do this.	Bha fios aige gum biodh e duilich dha seo a dhèanamh.
Good leaders provide insight.	Bidh stiùirichean math a’ toirt seachad sealladh.
Two hundred dollars.	Dà cheud dolar.
This is not an attack on white people.	Chan e ionnsaigh a tha seo air daoine geala.
Within minutes, however, the president stopped breathing.	Taobh a-staigh na mionaid, ge-tà, stad an ceann-suidhe air anail.
You will be very comfortable and the bathroom is all over the hall.	Bidh tu gu math comhfhurtail agus tha an seòmar-ionnlaid air feadh an talla.
Someone was inside me.	Bha cuideigin a-staigh orm.
It's just a school.	Chan eil ann ach sgoil.
Perhaps his speed is higher than that given here.	Is dòcha gu bheil an astar aige nas àirde na tha e air a thoirt seachad an seo.
Read the article here.	Leugh an artaigil an seo.
They know that they will not let anyone take what they have.	Tha fios aca nach leig iad le duine na tha aca a ghabhail.
But the money has to come from somewhere.	Ach feumaidh an t-airgead tighinn à àiteigin.
She took a deep breath, and then came the injury.	Tharraing i anail domhainn, agus an uairsin thàinig an dochann.
Today, however, it surprised me.	An-diugh, ge-tà, chuir e iongnadh orm.
Someone alerted him that the office was on fire.	Chuir cuideigin fios thuige gun robh an oifis na theine.
I will write about it if asked.	Sgrìobhaidh mi mu dheidhinn ma thèid faighneachd dhomh.
Both are needed.	Tha feum air an dà chuid.
I look around, but it is impossible to see anything.	Bidh mi a’ coimhead mun cuairt, ach tha e eu-comasach rud sam bith fhaicinn.
Wise applications about science.	Iarrtasan glic mu dheidhinn saidheans.
Until they hear it.	Gus an cluinn iad e fhèin.
But then we'll find out what it holds back.	Ach an uairsin gheibh sinn a-mach dè a tha e a’ cumail air ais.
The main independent variables were the previous training and practice situation.	B’ e na prìomh chaochladairean neo-eisimeileach an trèanadh roimhe agus suidheachadh cleachdaidh.
It was coming from the other side.	Bha e a’ tighinn bhon taobh eile.
This again has good clean lines.	Tha loidhnichean fìor-ghlan math aig seo a-rithist.
Not a party.	Chan e pàrtaidh.
A woman does not have to state her age.	Chan fheum boireannach a h-aois innse.
Men are trying to understand themselves.	Is e fir a tha a’ feuchainn ri iad fhèin a thuigsinn.
He didn't seem to be listening or hearing.	Bha e coltach nach robh e eadhon ag èisteachd no a’ cluinntinn.
He supported her decisions, good or sick, and gave his advice.	Thug e taic dha na co-dhùnaidhean aice, math no tinn, agus thug e seachad a chomhairle.
To avoid side effects.	Gus droch bhuaidhean a sheachnadh.
You have to recover and you have to recover quickly.	Feumaidh tu faighinn air ais agus feumaidh tu faighinn air ais gu sgiobalta.
You should be able to try anything you want.	Bu chòir dhut a bhith comasach air feuchainn air rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
We want an easier solution.	Tha sinn airson gum biodh fuasgladh nas fhasa ann.
There are usually different types of resources.	Gu h-àbhaisteach, tha diofar sheòrsaichean de ghoireasan ann.
Maybe in the fall.	'S dòcha as t-fhoghar.
Notice how she uses the word force.	Mothaich mar a chleachdas i am facal feachd.
He kept his voice quiet.	Chùm e sàmhach a ghuth.
Need help with this.	Feum air cuideachadh le seo.
But it is not impossible.	Ach chan eil e eu-comasach.
But it's true that it played a part for me.	Ach tha e fìor gun do rinn pàirt dhòmhsa.
The long lines for medical attention were involved.	Bha na loidhnichean fada airson aire mheidigeach an sàs leis.
These were the things which he knew.	B' iad so na nithe a b'aithne dha.
He had never felt so powerful.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn cho cumhachdach.
You will find a link to my website below.	Gheibh thu ceangal chun làrach-lìn agam gu h-ìosal.
God looked at his good arms.	Dhearc Dia air a ghàirdeanan math.
They were really, really sad.	Bha iad dha-rìribh, dha-rìribh duilich.
I wrote to her.	Sgrìobh mi thuice.
It was similar too.	Bha e coltach cuideachd.
Winter is fast approaching.	Tha an geamhradh a’ tighinn gu luath.
She can now play, laugh, and enjoy the milk.	Faodaidh i a-nis cluich, gàire a dhèanamh, agus am bainne a mhealtainn.
She had to find out.	Bha aice ri faighinn a-mach.
The other four were angry with her.	Bha an ceathrar eile feargach rithe.
I had to sit there and wait.	Bha agam ri suidhe an sin agus feitheamh.
You need to take care of yourself as best you can.	Feumaidh tu coimhead às do dhèidh fhèin cho math ‘s as urrainn dhut.
We saw them before they saw us.	Chunnaic sinn iad mus do chunnaic iad sinn.
I thought we had no way together.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh dòigh sam bith againn a bhith còmhla.
It just uses you, and it will never leave me.	Chan eil e ach gad chleachdadh, agus chan fhàg e mi gu bràth.
Therefore, we see no reason not to accept these reports.	Mar sin, chan eil sinn a’ faicinn adhbhar sam bith gun a bhith a’ gabhail ris na h-aithisgean sin.
No desire.	No miann.
But it was a perfect storm of terrible football.	Ach b’ e stoirm foirfe de bhall-coise uamhasach a bha seo.
It's for results but the idea is similar.	Tha e airson toraidhean ach tha am beachd coltach.
Away from here.	Air falbh bho seo.
I know, because they were there, too.	Tha fios agam, oir bha iad ann, cuideachd.
You are out here now.	Tha thu a-muigh an seo a-nis.
It could give me the rest of my life.	Dh’ fhaodadh e an còrr de mo bheatha a thoirt dhomh.
Seven feet away.	Seachd troighean air falbh.
They can't take that away from you.	Chan urrainn dhaibh sin a thoirt air falbh bhuat.
I can't tell you right now.	Chan urrainn dhomh innse dhut an-dràsta.
I'm not going to question myself.	Chan eil mi a’ dol a cheasnachadh mi fhìn.
Her whole life.	A beatha gu lèir.
Supplied with dead things.	Air a thoirt seachad le rudan marbh.
This defendant said they had not seen the stop sign.	Thuirt an neach-dìona seo nach fhaca iad an soidhne stad.
We loved the house.	Bha gaol againn air an taigh.
We have work to do.	Tha obair againn ri dhèanamh.
Mum shook her head, and we waited for her to speak again.	Chrath Mam a ceann, agus bha sinn a 'feitheamh rithe bruidhinn a-rithist.
In fact, this is one of the most expensive sources of energy.	Gu dearbh, is e seo aon de na stòran cumhachd as daoire.
They spoke little.	Is beag a labhair iad.
Ask messengers to give you an online review.	Iarr air teachdaichean lèirmheas air-loidhne a thoirt dhut.
I'll tell you tomorrow.	Canaidh mi riut a-màireach.
He pressured me for a reason.	Chuir e cuideam orm airson adhbhar.
And close to others.	Agus faisg air daoine eile.
Something got dark there.	Dh’ fhàs rudeigin dorcha an sin.
They did not know when she would return.	Cha robh fios aca cuin a thilleadh i.
His first example was.	B’ e a’ chiad eisimpleir aige.
You're up for a while.	Tha thu suas airson greiseag.
I think she knows something.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e gu bheil i eòlach air rudeigin.
That would not be easy.	Cha bhiodh sin furasta.
Problems are too great.	Tha duilgheadasan ro mhòr.
Perfect place for parties.	Àite foirfe airson pàrtaidhean.
But her face is falling.	Ach tha a h-aodann a’ tuiteam.
I felt sure you would see it that way.	Bha mi a’ faireachdainn cinnteach gum faiceadh tu e mar sin.
I do not know if that is appropriate for you.	Chan eil fios agam a bheil sin iomchaidh dhut.
And it’s a really hard thing to do.	Agus tha e na rud dona duilich a dhèanamh.
They would do that for a job change, as you said.	Dhèanadh iad sin airson atharrachadh obrach, mar a thuirt thu.
This one will be different this time, though.	Bidh am fear seo eadar-dhealaichte an turas seo, ge-tà.
How he lost a mother.	Mar a chaill e màthair.
Each school will set up their database.	Stèidhichidh gach sgoil an stòr-dàta aca.
Two girls and a boy laughed back.	Rinn dithis nighean agus balach gàire air ais.
I've been coming here for years.	Tha mi air a bhith a’ tighinn an seo airson bliadhnaichean.
Time with them added to his feelings.	Chuir ùine còmhla riutha na faireachdainnean aige.
But he did not say anything to anyone.	Ach cha tuirt e dad ri duine.
And now according to my terms.	Agus a-nis a rèir mo theirmean.
We'll talk about it when we have more time.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nuair a bhios barrachd ùine againn.
Your hand just happened.	Do làmh dìreach mar a thachair.
He is not rich.	Chan eil e beairteach.
I'm gone and I did that again.	Tha mi air falbh agus rinn mi an rud sin a-rithist.
His hands are soft for finishing nearby.	Tha na làmhan bog aige airson crìochnachadh faisg air làimh.
Now you are going to listen to me.	A-nis tha thu gu bhith ag èisteachd rium.
Whatever you decide, keep in touch.	Ge bith dè a cho-dhùineas tu, cumaibh fios.
Know that when you stay in bed, nothing changes.	Biodh fios agad nuair a dh'fhuiricheas tu san leabaidh, nach eil dad ag atharrachadh.
Their goal was to develop a strategy for the coming year.	B’ e an t-amas aca ro-innleachd a leasachadh airson na bliadhna ri teachd.
Again, methods and approaches are selected according to the needs of the students.	A-rithist, tha dòighean agus dòighean-obrach air an taghadh a rèir feumalachdan nan oileanach.
There are, for example, five times more white drug users than black.	Tha, mar eisimpleir, còig tursan nas motha de luchd-cleachdaidh geala dhrogaichean na tha dubh.
She hadn't heard that little noise in years.	Cha robh i air an fhuaim bheag sin a chluinntinn o chionn bhliadhnaichean.
My dad took me down to the station.	Thug m’ athair sìos dhan stèisean mi.
Whether it has worked for them or not.	Ma tha e air obrachadh dhaibh no nach eil.
Following his report, some state aid was introduced.	Às deidh na h-aithisg aige, chaidh cuid de thaic stàite a thoirt a-steach.
He had just returned home after taking his children to school.	Bha e dìreach air tilleadh dhachaigh às deidh dha a chlann a thoirt don sgoil.
He has made an honest decision.	Tha e air co-dhùnadh onarach a dhèanamh.
The men who know are more prepared.	Tha na fir aig a bheil fios nas ullaichte.
Then a second, third, and fourth hit him.	An uairsin bhuail dàrna, treas, agus ceathramh e.
If you want to fight them, save the last king.	Ma tha thu airson sabaid riutha, sàbhail an rìgh mu dheireadh.
I have to finish it and finally out.	Feumaidh mi a chrìochnachadh agus mu dheireadh a-mach.
Green provides the opposite.	Tha uaine a’ toirt seachad air an taobh eile.
No further information was available.	Cha robh tuilleadh fiosrachaidh ri fhaighinn.
At this point, there is nothing else that matters.	Aig an ìre seo, chan eil dad eile a tha cudromach.
Will definitely go back.	Thèid air ais gu cinnteach.
I can only assume that they are finally starting to worry about tomorrow.	Chan urrainn dhomh ach gabhail ris gu bheil iad mu dheireadh a’ tòiseachadh a’ gabhail dragh mu dheidhinn a-màireach.
Don't bother someone else for what you can do.	Na cuir dragh air neach eile airson nas urrainn dhut fhèin a dhèanamh.
But so it happened.	Ach mar sin thachair.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann do chuideam a tharraing.
Sex has both physical and emotional elements.	Tha an dà chuid eileamaidean corporra agus faireachail aig gnè.
She just wants to talk.	Tha i dìreach airson bruidhinn.
I want to take my wife away with me.	Tha mi airson mo bhean a thoirt air falbh leam.
Because of its history.	Air sgàth a h-eachdraidh.
Identified blood samples are placed next to the unidentified sample.	Tha sampallan fala aithnichte air an cur ri taobh an sampall neo-aithnichte.
I go to the bathroom.	Bidh mi a’ dol don taigh-ionnlaid.
That's great art.	'S e ealain sgoinneil a tha sin.
She called her sister three times.	Ghlaodh i air a piuthar trì tursan.
We had the evidence.	Bha an fhianais againn.
But now an important problem has manifested itself.	Ach a-nis nochd duilgheadas cudromach e fhèin.
It has no legal history.	Chan eil eachdraidh laghail aige.
I do not see how you would expect.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a bhiodh dùil riut.
Being admitted is not easy for you.	Chan eil e furasta dhut a bhith air do leigeil a-steach.
Those I know have come to expect it.	Tha an fheadhainn as aithne dhomh air tighinn a bhith an dùil ris.
I should not have given up.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a thoirt suas.
This story is about identity.	Tha an sgeulachd seo mu dheidhinn dearbh-aithne.
His mother.	A mhàthair.
It had a small bedroom with an even smaller attached bathroom.	Bha seòmar-cadail beag ann le seòmar-ionnlaid eadhon nas lugha ceangailte.
We should prepare for that too.	Bu chòir dhuinn ullachadh airson sin cuideachd.
I could not imagine what would happen.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè a thachradh.
They still want to know where it comes from.	Bu mhath leotha fhathast faighinn a-mach cò às a tha e a’ tighinn.
This turned out to be negative.	Thionndaidh seo a-mach gu bhith àicheil.
I seem to remember them writing themselves out of situations.	Tha e coltach gu bheil cuimhne agam orra gan sgrìobhadh fhèin a-mach à suidheachaidhean.
It was not possible and still is not a year later.	Cha b’ urrainn agus cha robh fhathast bliadhna às deidh sin.
We can't hide it.	Chan urrainn dhuinn a chuir am falach.
However, she then read it and made a copy.	Leugh i an uair sin e ge-tà agus rinn i leth-bhreac.
And the bodies were left headless.	Agus dh'fhàgadh na cuirp gun cheann.
The information had been in regular conversation.	Bha am fiosrachadh air a bhith ann an còmhradh cunbhalach.
However, the current study clearly shows that this is not the case.	Ach, tha an sgrùdadh làithreach a 'sealltainn gu soilleir nach eil seo fìor.
Our hair grew.	Dh’ fhàs ar falt.
Anyway, at least that's what you told me.	Co-dhiù, is e sin a dh’ innis thu dhomh.
That was my whole purpose.	B’ e sin m’ adhbhar gu lèir.
This requires a more detailed analysis of the available game.	Tha feum air mion-sgrùdadh nas mionaidiche air a’ gheama a tha ri làimh airson sin.
No one would have known she had not taken it with them.	Cha bhiodh fios aig duine nach robh i air a thoirt leotha.
You can take that data and run with it.	Faodaidh tu an dàta sin a ghabhail agus ruith leis.
Exactly.	Dìreach.
It is such an important subject for me.	Tha e na chuspair cho cudromach dhomh.
It has a very, very good connection.	Tha ceangal glè, glè mhath aige.
Sometimes the right answer is to do something.	Uaireannan is e am freagairt ceart rudeigin a dhèanamh.
How much struggle we have little control over.	Dè an ìre de strì anns a bheil beagan smachd againn.
He did not know she would do that.	Cha robh fios aige gun dèanadh i sin.
I pull it closer and deeper.	Bidh mi ga tharraing nas fhaisge nas doimhne.
Yes you can only select a third of the available tools.	Seadh, chan urrainn dhut ach an treas cuid de na h-innealan a tha rim faighinn a thaghadh.
He did not have to think too long.	Cha robh aige ri beachdachadh ro fhada.
Try not to have sex with them.	Feuch gun a bhith ri feise leotha.
Experience has shown otherwise.	Tha eòlas air a chaochladh a nochdadh.
I need to know how he did it.	Feumaidh fios a bhith agam ciamar a rinn e e.
I will pay you.	Pàighidh mi thu.
They have never been seen so scary.	Chan fhacas a-riamh iad cho eagallach.
They believe that the sustainable bloc itself is the target.	Tha iad den bheachd gur e am bloc seasmhach fhèin an targaid.
She ran for it.	Ruith i air a’ chùis.
The whole building.	An togalach gu lèir.
This does not make our job any better, but it may be just a little different.	Chan eil seo a’ dèanamh ar n-obair nas fheàrr, ach is dòcha dìreach beagan eadar-dhealaichte.
That seems reasonable.	Tha sin a’ coimhead reusanta.
I was just happy to be on his team.	Bha mi dìreach toilichte a bhith air an sgioba aige.
She just didn't live here.	Cha robh i dìreach a' fuireach an seo.
This can be done in different ways.	Faodar seo a dhèanamh ann an diofar dhòighean.
How you want the king to be the front leader.	Mar a tha thu airson gum bi an rìgh na stiùiriche aghaidh.
I got this far with just one click.	Fhuair mi cho fada seo le dìreach aon bhriogadh.
I highly recommend them.	Tha mi gu mòr gam moladh.
They picked that plant, they took away our children.	Thog iad an lus sin, thug iad air falbh ar clann.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, chuir sinn iongnadh math oirnn air sgàth a’ phrìs.
They go over to see where they are going.	Bidh iad a’ dol a-null a dh’fhaicinn càit an tèid iad.
And another spoke the truth.	Agus labhair fear agus fear eile an fhìrinn.
This is usually the left side.	Gu gnàthach is e seo an taobh chlì.
In most states, it depends on the mobile home.	Anns a 'mhòr-chuid de stàitean, tha e an urra ris an dachaigh gluasadach.
Images represent at least three independent experiments.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
In this case, however, it would be completely different.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, bhiodh e gu tur eadar-dhealaichte.
And let’s face the facts.	Agus leig dhuinn aghaidh a thoirt air na fìrinnean.
What an account.	Dè an cunntas.
So the decision was easy for us.	Mar sin bha an co-dhùnadh dhuinn furasta.
He did not want to listen.	Cha robh e airson èisteachd.
It is the deep magic of the world.	Is e draoidheachd dhomhainn an t-saoghail a th 'ann.
The hall was dark and dirty.	Bha an talla dorcha agus salach.
This sounds like a very valid project.	Tha seo coltach ri pròiseact fìor dhligheach.
Like understanding.	Coltach ri tuigse.
Something was up with that girl.	Bha rudeigin suas leis an nighinn sin.
She wouldn't be in love with me, of course.	Cha bhiodh i ann an gaol leam, gu dearbh.
I turned it away.	Thionndaidh mi air falbh e.
Thank you for the explanation.	Tapadh leibh airson a’ mhìneachaidh.
That did it and it's perfect.	Rinn sin agus tha e foirfe.
I don't know where that character is coming from.	Chan eil fios agam cò às a tha an caractar sin a’ dol às an seo.
When you receive this message, please contact me immediately.	Nuair a gheibh thu an teachdaireachd seo, cuir fios thugam sa bhad.
Most people are happy to live page by page.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine toilichte a bhith beò duilleag air duilleag.
The fight is worth a good game.	Is fhiach an sabaid deagh gheama.
His eyes were focused.	Bha a shùilean ag amas.
In addition.	A bharrachd air sin.
It was clear that he had a very good knowledge of these streets.	Bha e soilleir gu robh eòlas fìor mhath aige air na sràidean sin.
Time had passed so quickly.	Bha ùine air a dhol seachad cho luath.
I want to see it get the best of it.	Tha mi airson fhaicinn gum bi e cho math ‘s as urrainn dha.
If so, please share.	Ma tha, feuch an roinn thu.
She decided to say that.	Cho-dhùin i sin a ràdh.
Something else was going on.	Bha rudeigin eile a’ dol.
Something bad is happening.	Bidh rudeigin dona a’ tachairt.
There are plenty of examples where he went off course.	Tha gu leòr eisimpleirean ann far an deach e far a’ chùrsa.
And it can be a good life.	Agus faodaidh e a bhith na bheatha mhath.
I can't answer those.	Chan urrainn dhomh iad sin a fhreagairt.
Second, you need scale to make it work.	San dàrna h-àite, feumaidh tu sgèile gus toirt air obrachadh.
The general issue is similar.	Tha a 'chùis choitcheann coltach.
We are not out here just to survive.	Chan eil sinn a-muigh an seo dìreach airson a bhith beò.
An impossible dream, but it will give him credit.	Bruadar do-dhèanta, ach bheir e creideas dha.
Sorry about the time taken to resolve this issue.	Gu math duilich mu bhith a’ toirt greis airson seo fhuasgladh.
But they chose these words for a reason.	Ach thagh iad na faclan seo airson adhbhar.
The battle went bad.	Chaidh am blàr gu dona.
The two single rooms share a bathroom.	Bidh an dà sheòmar singilte a’ roinn seòmar-ionnlaid.
We know how they are.	Tha fios againn mar a tha iad.
Finding something you love is not easy to find.	Chan eil e furasta rudeigin a tha a’ còrdadh riut a lorg.
You can do more than that.	Faodaidh tu barrachd a dhèanamh na sin.
My answer is follow the instructions.	Tha mo fhreagairt fhìn a’ leantainn an stiùiridh.
There's a lot of hate going on here.	Tha tòrr gràin a’ dol an seo.
There are four issues to consider.	Tha ceithir cùisean ri beachdachadh.
If you have important news, please let us know.	Ma tha naidheachdan cudromach agad, b’ fheàrr dhut leigeil leinn e.
But her mind was as clear as snow.	Ach bha a h-inntinn glan mar an sneachda.
We pulled up.	Tharraing sinn suas.
The same is true with services.	Tha an aon rud fìor le seirbheisean.
Fucking up is going to happen.	Tha fucking up a’ dol a thachairt.
If not, they would still not be fighting.	Mur eil, cha bhiodh iad fhathast a' sabaid.
He didn't have legs, well, he didn't have perfect legs.	Cha robh casan aige, uill, cha robh casan coileanta.
I need to keep a clear head.	Feumaidh mi ceann soilleir a chumail.
As such, this item is only available in this size.	Mar sin, chan eil am ball seo ri fhaighinn ach anns a’ mheud seo.
Because you need to know what everyone else is seeing.	Leis gu feum fios a bhith agad dè a tha a h-uile duine eile a’ faicinn.
People are asleep.	Tha daoine nan cadal.
Talk about being simple.	Bruidhinn mu dheidhinn a bhith sìmplidh.
It is never wrong to try.	Chan eil e a-riamh ceàrr feuchainn.
He may get a broken leg or arm, but nothing bad.	Is dòcha gum faigh e cas no gàirdean briste, ach chan eil dad dona.
For some reason they never did.	Airson adhbhar air choireigin cha do rinn iad a-riamh.
In the first case you have a pure state.	Anns a 'chiad chùis tha staid fìor-ghlan agad.
Bad living thing that wanted to kill them.	Droch nì beò a bha airson am marbhadh.
She was not comfortable with this job.	Cha robh i cofhurtail leis an obair seo.
Bad idea, hopefully they don't happen eventually.	Droch bheachd, an dòchas nach tachair iad mu dheireadh.
There was one very positive, practical thing she had to do.	Bha aon rud fìor adhartach, practaigeach a bha aice ri dhèanamh.
It's just him.	Tha e dìreach e fhèin.
He was fast in the top ten, then in the top five.	Bha e gu sgiobalta anns na deich as àirde, an uairsin anns na còig as àirde.
We will end with a discussion in.	Bidh sinn a’ crìochnachadh le deasbad ann an.
We are happy to have your own small spend.	Tha sinn toilichte gu bheil an caitheamh beag agad fhèin.
All night the fighting went on.	Fad na h-oidhche chaidh an t-sabaid air adhart.
No help for it.	Gun chuideachadh air a shon.
It was like a little game we played.	Bha e mar gheam beag a chluich sinn.
And a blood test.	Agus deuchainn fala.
He knows how to cook well.	Tha fios aige mar a chòcaicheas e gu math.
He couldn't turn away, not before he knew it.	Cha b 'urrainn dha tionndadh air falbh, chan ann mus robh fios aige.
But that would have been a terrible title.	Ach bhiodh sin air a bhith na thiotal uamhasach.
I mean, hard.	Tha mi a 'ciallachadh, cruaidh.
And don’t come back until they get here.	Agus na till air ais gus am faigh iad an seo.
We have this one.	Tha am fear seo oirnn.
I had never noticed before.	Cha robh mi air mothachadh roimhe.
Hope they have something different about my body.	An dòchas gu bheil rudeigin eadar-dhealaichte aca mu mo bhodhaig.
Similar studies have not been performed in humans.	Cha deach sgrùdaidhean coltach ris a dhèanamh ann an daoine.
Just down the street from the fire.	Dìreach sìos an t-sràid bhon teine.
Large metal box.	Bogsa mòr meatailt.
In the worst case, you may not have any change history.	Anns a 'chùis as miosa, is dòcha nach eil eachdraidh atharrachaidh sam bith agad.
The solid black line shows the median error at each frequency.	Tha an loidhne dhubh chruaidh a’ sealltainn a’ mhearachd ìre mheadhanach aig gach tricead.
However, this is not necessary.	A dh'aindeoin sin, chan eil seo riatanach.
That's the way it really feels to be me.	Sin mar a tha e dha-rìribh a’ faireachdainn a bhith dhòmhsa.
So we have to walk carefully in this world.	Mar sin feumaidh sinn coiseachd gu faiceallach san t-saoghal seo.
These things are just fun.	Tha na rudan sin dìreach spòrsail.
He would be a friend for a long time to come.	Bhiodh e na charaid airson ùine mhòr ri thighinn.
The sun is just rising, and the house is quiet.	Tha a’ ghrian dìreach ag èirigh, agus tha an taigh sàmhach.
Freedom seems to mean more if you don't have it.	Tha e coltach gu bheil saorsa a’ ciallachadh barrachd mura h-eil e agad.
I mean, we show them our running plays.	Tha mi a’ ciallachadh, tha sinn a’ sealltainn dhaibh na dealbhan-cluiche ruith againn.
He did not create it at all.	Cha do chruthaich e idir e.
The following are just a few examples.	Chan eil anns na leanas ach beagan eisimpleirean.
He is gone.	Tha e air falbh.
This one is really interesting.	Tha am fear seo fìor inntinneach.
Keep it cool, 'she said.	Cùm fionnar e,’ thuirt i.
Unusual but very good.	Neo-àbhaisteach ach glè mhath.
That's why we broke up.	Sin an adhbhar a bhris sinn suas.
She let go quickly.	Leig i air falbh gu sgiobalta.
Call that you.	Call sin ort.
Men and women matter.	Fir is boireannaich a tha cudromach.
But you have your last chance.	Ach tha thu air do chothrom mu dheireadh.
We went out.	Chaidh sinn a-mach.
I like some of this guy.	Is toil leam cuid den fhear seo.
He held the ball and ran to the left.	Chùm e am ball agus ruith e air chlì.
We are not ultimately responsible for the actions of others.	Mar as trice chan eil sinn an urra aig a’ cheann thall airson gnìomhan chàich.
One will live for such a short time, but he will be dead forever.	Bidh aon beò airson ùine cho goirid, ach bidh e marbh gu bràth.
Well, of course four, but it was the same person.	Uill, gu dearbh ceithir, ach b’ e an aon neach a bh’ ann.
Their lives were in constant danger.	Bha am beatha ann an cunnart cunbhalach.
It's like trying to walk on one foot.	Tha e coltach ri bhith a’ feuchainn ri coiseachd air aon chois.
He still lives there.	Tha e fhathast a’ fuireach ann.
She was ready to give him her body.	Bha i deiseil airson a corp a thoirt dha.
But this time was not for him, but for her.	Ach cha b' ann air a shonsan a bha an t-àm seo, ach dhi.
One shot was fired.	Chualas aon urchair.
The vessel then underwent individual training.	An uairsin rinn an soitheach trèanadh fa-leth.
I look good in shape and shape.	Tha mi meadhanach math a’ coimhead agus ann an cumadh.
Because when people tell the age, they start to see themselves that way.	Oir nuair a dh’innseas daoine an aois bidh iad a’ tòiseachadh gam faicinn fhèin mar sin.
We may stay here a few more days.	Is dòcha gum fuirich sinn an seo beagan làithean eile.
funny.	èibhinn.
I followed her part of the way through the garden.	Lean mi i pàirt den t-slighe tron ​​​​ghàrradh.
At times he thought he could never start breathing again.	Aig amannan smaoinich e nach tòisicheadh ​​an anail mhòr a-rithist.
This was beyond his reach.	Bha seo taobh a-muigh a ruigsinneachd.
Due to the specific context of the case.	Mar thoradh air co-theacsa sònraichte na cùise.
It is all alone.	Is e ar n-aonar an aon rud a tha ann.
It doesn’t seem to me right.	Chan eil e coltach riumsa ceart.
I am scared.	tha an t-eagal orm.
She's just in the other room.	Tha i dìreach anns an t-seòmar eile.
I use some of it instead of some of the water.	Bidh mi a’ cleachdadh cuid dheth an àite cuid dhen uisge.
And now was your chance.	Agus a-nis b 'e do chothrom a bh' ann.
And it's cold.	Agus tha e fuar.
We have often seen the poor side of human nature that year.	Is minic a chunnaic sinn taobh truagh de nadur an duine air a bhliadhna sin.
Right here where that guy left you.	Dìreach an seo far an do dh’ fhàg an duine sin thu.
He enjoyed going for a short while.	Chòrd e ris a dhol goirid.
Nothing here is old.	Chan eil dad an seo sean.
I do not have a number.	Chan eil àireamh agam.
It was a very different life.	B’ e beatha gu tur eadar-dhealaichte a bh’ ann.
She said she felt better for a while after she was released.	Thuirt i gun robh i a' faireachdainn nas fheàrr airson greis às dèidh dhi a bhith air a leigeil ma sgaoil.
I pulled the ball well.	Tharraing mi am ball math.
Sorry not to use the word.	Duilich nach e am facal a chleachdadh.
Of course, it is right to do so.	Gu dearbh, tha e ceart sin a dhèanamh.
Just past the bridge over the river on the right.	Dìreach seachad air an drochaid air an abhainn air an làimh dheis.
Then they went to bed.	An uairsin chaidh iad dhan leabaidh.
You have controlled my thoughts and feelings.	Tha thu air smachd a chumail air mo smuaintean agus m’ fhaireachdainnean.
Their world had become a closed world.	Bha an saoghal aca air a bhith na shaoghal dùinte.
I can see it.	Tha mi ga faicinn.
It's also called movie speed.	Canar luaths film ris cuideachd.
The question is, whether that is the case.	Is e a’ cheist an e sin a’ chùis dha-rìribh.
At that time the woman was not with him.	Aig an àm sin cha robh am boireannach còmhla ris.
This was clearly a mistake.	Tha e soilleir gur e mearachd a bha seo.
And silence covered the sky.	Agus chòmhdaich sàmhchair an speur.
It needs to be proven.	Feumaidh e bhith air a dhearbhadh.
It doesn't seem to be working.	Chan eil e coltach gu bheil e ag obair.
This is especially valuable.	Tha seo gu sònraichte luachmhor.
All day I was looking out the windows at moving birds.	Fad an latha bha mi a 'coimhead a-mach air uinneagan air eòin a' gluasad.
Left, early in his career.	Air an taobh chlì, tràth na dhreuchd.
He was just moving from across the street.	Bha e dìreach a’ gluasad bho air feadh na sràide.
The following are the reasons which support such a capability.	Is iad na leanas na h-adhbharan a tha a’ toirt taic do leithid de chomas.
The company will support you.	Bheir a’ chompanaidh taic dhut.
He suggested I visit this place.	Mhol e dhomh tadhal air an àite seo.
Theory of human activity.	Teòiridh mu ghnìomhachd daonna.
Not to be driven away.	Gun a bhith air a stiùireadh air falbh.
Eventually things have to come out of balance.	Feumaidh cùisean tighinn a-mach ann an cothromachadh aig a’ cheann thall.
Family history was not important.	Cha robh eachdraidh teaghlaich cudromach ann.
But you have to walk out on your own two feet.	Ach feumaidh tu coiseachd a-mach air do dhà chois fhèin.
Don't let it brown.	Na leig leis donn e.
You get caught, you die.	Gheibh thu grèim, gheibh thu bàs.
For four years.	Airson ceithir bliadhna.
The others did not pick it up.	Cha do thog an fheadhainn eile e.
He had never accepted his death in his mind.	Cha robh e a-riamh air gabhail ris a bhàs na inntinn.
Then his words became clear in his mind.	An uairsin dh’fhàs na faclan aige soilleir na h-inntinn.
I do not understand how.	Chan eil mi a' tuigsinn ciamar.
It's not very different from being at home then.	Chan eil e gu math eadar-dhealaichte bho bhith aig an taigh an uairsin.
He may not have liked it.	Is dòcha nach do chòrd e ris.
It was right to be.	Bha e ceart a bhith.
An effective solution to this problem has not yet been identified.	Chan eil fuasgladh èifeachdach air an duilgheadas seo air a chomharrachadh gu ruige seo.
At first we felt like we didn't know where to go.	An toiseach bha sinn a’ faireachdainn mar nach robh fios againn càite an tèid sinn.
Look for my reports as they happen.	Coimhead airson na h-aithisgean agam mar a bhios iad a’ tachairt.
Therefore, a stable power would be required.	Mar sin, bhiodh feum air cumhachd seasmhach.
And so easy to do.	Agus cho furasta a dhèanamh.
This is sometimes difficult to do.	Tha seo uaireannan doirbh a dhèanamh.
Stories set under different stars and from different perspectives.	Sgeulachdan suidhichte fo dhiofar rionnagan agus bho shealladh eadar-dhealaichte.
That’s when he threw the ball very well.	Sin nuair a thilg e am ball glè mhath.
He seemed to have his shit together.	Bha e coltach gun robh a shit aige ri chèile.
It is best to kill them clean.	Is fheàrr am marbhadh glan.
I usually do that better now.	Mar as trice bidh mi a’ dèanamh a leithid a-nis mar sin nas fheàrr.
He was with her.	Bha e leatha.
That one was a real surprise.	Bha am fear sin na iongnadh dha-rìribh.
This is the third test.	Is e seo an treas deuchainn.
So he pushed it against his chest.	Mar sin chuir e an aghaidh a bhroilleach e.
There is no way right or wrong.	Chan eil dòigh sam bith ceart no ceàrr.
I'm not a person, but me.	Chan e duine a th’ annam, ach mise.
I tried to do something like this.	Dh’ fheuch mi ri rudeigin mar seo a dhèanamh.
On one hand, he was a boy drinking a glass of water.	Air aon làimh, bha e na ghille ag òl glainne uisge.
This was so close.	Bha seo cho faisg.
They took it away, and they had every legal right to do so.	Thug iad air falbh e, agus bha a h-uile còir laghail aca sin a dhèanamh.
There was fear then.	Bha eagal an uair sin.
You're wet, too.	Tha thu fliuch, cuideachd.
Ten participants completed the treatment.	Chrìochnaich deichnear chom-pàirtichean an làimhseachadh.
So there is a great element of weight.	Mar sin tha eileamaid mhòr de chuideam ann.
The important thing is that we understand each other so well.	B’ e an rud cudromach gun robh sinn a’ tuigsinn a chèile cho math.
You need to exercise at least three times a week.	Feumaidh tu eacarsaich, co-dhiù, trì tursan san t-seachdain.
Her hair was down.	Bha a falt sìos.
Then based on the option take appropriate action.	An uairsin stèidhichte air an roghainn gabh ceumannan iomchaidh.
Still, he stayed on.	Fhathast, dh'fhuirich e air adhart.
We've said a lot and we're getting back to work.	Tha sinn air gu leòr a ràdh agus tha sinn a’ faighinn air ais a dh’ obair.
We bought two.	Cheannaich sinn dhà.
I turned away.	Thionndaidh mi air falbh.
He has not started talking.	Chan eil e air tòiseachadh a’ bruidhinn.
It seemed to comfort her.	Bha e coltach gun tug e comhfhurtachd dhi.
Until you have children, you cannot fully appreciate the experience.	Gus am bi clann agad, chan urrainn dhut làn luach a thoirt don eòlas.
There would be no space available.	Cha bhiodh rùm ri fhaighinn.
That's the way it is.	Sin mar a tha e.
That is, half a drink.	Is e sin, leth deoch.
That's the number that comes to me.	Sin an àireamh a thig thugam.
And yet he seems to have done just that.	Agus fhathast tha e coltach gun do rinn e sin.
We both know and feel like we have something else.	Tha fios againn le chèile agus tha sinn a’ faireachdainn gu bheil rudeigin eile ann.
Do some thinking.	Dèan beagan smaoineachaidh.
This is my area.	Is e seo an sgìre agam.
I am a team player.	Tha mi nam chluicheadair sgioba.
That's how it goes.	Sin mar a thèid e.
But now he had little choice.	Ach a-nis cha robh mòran roghainn aige.
I know this is a big year for me.	Tha fios agam gur e bliadhna mhòr a tha seo dhomh.
You can have the house.	Faodaidh an taigh a bhith agad.
All of these things are well done in your life.	Tha na rudan sin uile gu math ri dhèanamh nad bheatha.
After a while, I stopped.	An ceann greis, stad i.
All that was given.	Na h-uile a bha air a thoirt seachad.
There are no rules in my kitchen.	Chan eil riaghailtean sam bith anns a’ chidsin agam.
Make it a game for yourself.	Dèan e na ghèam dhut fhèin.
There are hardly any women here.	Cha mhòr gu bheil boireannaich an seo.
Of course the finish screen is an example.	Gu dearbh tha an scrion crìochnachaidh na eisimpleir.
He was not rich enough or anything.	Cha robh e beairteach gu leòr no rudeigin.
He thought he did it.	Bha e a’ smaoineachadh gun do rinn e e.
But these differences were not significant.	Ach cha robh na h-eadar-dhealachaidhean sin cudromach.
I wanted to show her the pain she was going through.	Bha mi airson sealltainn dhi am pian a chuir i troimhe.
I'm sure it's so small.	Tha mi cinnteach air cho beag.
Feed the children and put them to bed.	Thoir biadh dha na clann agus cuir dhan leabaidh iad.
Therefore, it is good for single use only.	Mar sin, tha e math airson aon chleachdadh a-mhàin.
We started talking.	Thòisich sinn air bruidhinn.
I look for work every day but to no avail.	Bidh mi a’ coimhead airson obair a h-uile latha ach às aonais soirbheachas sam bith.
I pushed myself really hard to prepare.	Phut mi mi fhìn gu math cruaidh airson ullachadh.
Some played cards or other games.	Bhiodh cuid a’ cluich chairtean no geamannan eile.
We chose not to push him about it because we were scared.	Roghnaich sinn gun a bhith ga bhrùthadh mu dheidhinn oir bha an t-eagal oirnn.
He wanted to do what was right.	Bha e airson na bha ceart a dhèanamh.
In other words,.	Ann am briathran eile,.
But her last visit, fifteen months ago, was different.	Ach bha an turas mu dheireadh aice, còig mìosan deug air ais, eadar-dhealaichte.
He found school difficult and was often in trouble.	Fhuair e an sgoil doirbh agus bha e tric ann an trioblaid.
It was a plea for a cause.	Bha e na thagradh airson adhbhar.
I can easily reach the same conclusion.	Is urrainn dhomh an aon cho-dhùnadh a ruighinn gu furasta.
And now she knew what she was.	Agus a-nis bha fios aice dè a bha i.
The same goes for the flow.	Tha an aon rud airson an t-sruth.
If other people want to believe differently, then it does not matter to me.	Ma tha daoine eile airson a bhith a’ creidsinn ann an dòigh eadar-dhealaichte, chan e gnothach sam bith a tha sin dhòmhsa.
Keep it only to the person who made it.	Cùm e a-mhàin don neach a rinn e.
We take that very seriously.	Tha sinn a’ gabhail sin gu math cudromach.
But there was such an issue.	Ach bha leithid de chùis ann.
But it seemed impossible to join them.	Ach bha e coltach nach robh e comasach a dhol còmhla riutha.
And they want to prove that they will get pain.	Agus tha iad airson dearbhadh gum faigh iad pian.
And who can be, you say.	Agus cò a dh'fhaodas a bhith, tha thu ag ràdh.
There is no need to pour more water.	Chan eil e gu feum tuilleadh uisge a dhòrtadh.
There is one particular case where this will not happen.	Tha aon chùis shònraichte ann far nach tachair seo.
But no voice was heard from within.	Ach cha chluinneadh guth bhon taobh a-staigh.
And she never tried to get me into her image.	Agus cha do dh'fheuch i a-riamh ri mo thoirt a-steach don ìomhaigh aice.
Very few countries without data are white.	Is e glè bheag de dhùthchannan gun dàta a tha geal.
It's happening, it's happening, it's happening.	Bidh e a’ tachairt, bidh e a’ tachairt, tha e a’ tachairt.
People went for the experience before it was too late.	Chaidh daoine airson an eòlas fhaighinn mus robh e ro fhadalach.
It was something else.	Bha e rudeigin eile.
She must have said a little something to him.	Feumaidh gun robh i air rudeigin beag a ràdh ris.
Let’s start more or less at the beginning.	Leig leinn tòiseachadh barrachd no nas lugha aig an toiseach.
The girl was dead.	Bha an nighean marbh.
That was a lot.	Bha sin tòrr.
Get me out of here.	Faigh a-mach às an seo mi.
There is nothing to do for it now.	Chan eil dad ri dhèanamh air a shon a-nis.
I have to tell you this story.	Feumaidh mi an sgeulachd seo innse dhut.
I usually think that benefits us as it progresses.	Mar as trice tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ toirt buannachd dhuinn mar a thig e nas fhaide air adhart.
For one very simple reason.	Airson aon adhbhar gu math sìmplidh.
I did not know.	Cha robh mi eòlach.
Not at all today.	Chan eil e idir an-diugh.
I try to push it away, but it keeps me close.	Bidh mi a’ feuchainn ri a phutadh air falbh, ach tha e gam chumail faisg.
And it poses the same problem.	Agus tha e a 'toirt an aon dhuilgheadas.
The rock is everywhere, for sure.	Tha a’ chreag anns a h-uile àite, gu cinnteach.
Drink yourself to death if you will.	Deoch thu fhèin gu bàs ma thogras tu.
Or it doesn't matter.	No chan eil e gu diofar.
It was a fun game.	’S e geama spòrsail a bh’ ann.
Tell them it's wrong, that you support me.	Innis dhaibh gu bheil e ceàrr, gu bheil thu a 'toirt taic dhomh.
They need to have a sense of security in their work.	Feumaidh mothachadh air tèarainteachd a bhith aca nan obraichean.
We are just beginning to see what is happening.	Tha sinn a’ tòiseachadh a’ faicinn dè tha a’ tachairt.
In some cases, they are not even white.	Ann an cuid de chùisean, chan eil iad eadhon geal.
We paid a high price for this.	Phàigh sinn prìs àrd airson seo.
You have that opportunity.	Tha an cothrom sin agad.
I’m just stating this as a fact.	Tha mi dìreach ag innse seo mar fhìrinn.
They are both together and they are beautiful and they are whole.	Tha iad le chèile agus tha iad brèagha agus tha iad slàn.
There must have been something loud and clear.	Feumaidh gu robh rudeigin a’ tighinn troimhe àrd agus soilleir.
Faith is not the hope that something will turn out to be true.	Chan e creideamh an dòchas gun tionndaidh rudeigin a-mach gu bhith fìor.
Her husband replied.	Fhreagair an duine aice.
Practice is not best practice just because.	Chan eil cleachdadh na chleachdadh as fheàrr dìreach air sgàth.
I learned a little more, but not much.	Dh’ ionnsaich mi beagan a bharrachd, ach chan eil mòran.
I still have another year, so we have a lot of time.	Tha bliadhna eile agam fhathast, agus mar sin tha tòrr ùine againn.
That is one design element.	Is e sin aon eileamaid dealbhaidh.
We would learn more from them.	Gheibheadh ​​sinn barrachd ionnsachadh bhuapa.
Show her that you match her.	Seall dhi gu bheil thu co-ionnan rithe.
The processing method is as follows.	Tha an dòigh giollachd mar a leanas.
It was a duty.	B' e dleasdanas a bh' ann.
Now there was a game from hell.	A nis bha geam o ifrinn.
We enjoyed each other.	Chòrd a chèile rinn.
Things were better for everyone while she was here.	Bha cùisean na b’ fheàrr dhan a h-uile duine nuair a bha i an seo.
The scene never happened like that.	Cha do thachair an sealladh a-riamh mar sin.
She will not take me.	Cha toir i mi.
Thank you, thank you.	Tapadh leibh, tapadh leat.
perfect.	foirfe.
Their names may be added.	Dh’ fhaodadh an ainmean a chuir riutha.
The only thing I can offer someone right now is.	Is e an aon rud as urrainn dhomh a thabhann do chuideigin mi fhìn an-dràsta.
Nothing makes sense.	Chan eil dad a’ dèanamh ciall.
I bought it from her mother.	Cheannaich mi i bho a màthair.
I know you don't run from the battlefield.	Tha fios agam nach ruith thu bhon bhlàr.
These did not appear to be the only components affected by this.	Cha robh e coltach gur e seo na h-aon phàirtean air an tug seo buaidh.
There are major and minor in natural science available.	Tha prìomh agus beag ann an saidheans nàdurrach ri fhaighinn.
Maybe they prefer to walk.	Is dòcha gum b’ fheàrr leotha coiseachd.
I am ready for it.	Tha mi deiseil air a shon.
We want to keep the numbers as low as possible.	Is toil leinn na h-àireamhan a chumail cho ìosal sa ghabhas.
But hide that list from your clients.	Ach cuir am falach an liosta sin bhon luchd-dèiligidh agad.
Good year.	Bliadhna mhath.
She couldn't stop thinking about it.	Cha b’ urrainn dhi stad a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
In her mind, she looked perfect.	Na h-inntinn, bha i a 'coimhead foirfe.
In a good way.	Ann an dòigh mhath.
One for each item in your collection.	Aon airson gach nì sa chruinneachadh agad.
On the proposed conclusions.	Air na co-dhùnaidhean a chaidh a mholadh.
Thank you for this experience.	Tapadh leibh airson an eòlais seo.
Some newer than others.	Cuid nas ùire na feadhainn eile.
They said they will issue a press release when submitting a charge.	Thuirt iad gun cuir iad a-mach fios naidheachd nuair a chuireas iad cosgais a-steach.
I want things to stay the way they are, nice and stable.	Tha mi airson gum fuirich cùisean mar a tha iad, snog agus seasmhach.
Now he smiled.	A-nis rinn e gàire.
He can do it.	Faodaidh e a dhèanamh.
Check out the new section at the top right.	Thoir sùil air an roinn ùr gu h-àrd air an làimh dheis.
They have not built a plate for him.	Chan eil iad air truinnsear a thogail dha.
And a good mix as well.	Agus measgachadh math a bharrachd air an sin.
They would not hear the benefits.	Cha chluinneadh iad na buannachdan.
That is the common practice.	Is e sin an cleachdadh cumanta.
He stood ready to fight.	Sheas e deiseil airson sabaid.
I am worried about their future.	Tha dragh orm mun àm ri teachd aca.
That was his political experience.	B’ e sin an t-eòlas poilitigeach aige.
That would not be the best.	Cha b’ e sin a b’ fheàrr.
I have other problems.	Tha trioblaidean eile agam.
Everything was here and is.	Bha a h-uile dad an seo agus a tha.
She really is.	Tha i dha-rìribh.
We will help in any way we can.	Cuidichidh sinn ann an dòigh sam bith as urrainn dhuinn.
Please suggest potential data sources.	Feuch an mol thu stòran dàta a dh’ fhaodadh a bhith ann.
They felt the same way.	Bha iad a’ faireachdainn san aon dòigh.
Or keep my new sister for the first time.	No a’ cumail mo phiuthar ùr airson a’ chiad uair.
He has only a second son.	Chan eil ann ach an dàrna mac.
She was not worried about that at all.	Cha robh dragh aice mu dheidhinn sin idir.
I've been thinking about it.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Those who love to do work rather than read.	An fheadhainn a tha dèidheil air obair a dhèanamh seach leughadh.
None.	Neoni bhuaithe.
Find your favorite sound with closed hands.	Lorg am fuaim as fheàrr leat le làmhan dùinte.
I know where we are going to save it.	Tha fios agam càite a bheil sinn gu bhith ga shàbhaladh.
The staff did a wonderful job waiting for everyone.	Rinn an luchd-obrach obair ionmholta a’ feitheamh ris a h-uile duine.
Soon we will take you into your city.	Ann an ùine ghoirid bidh sinn gad thoirt a-steach don bhaile-mòr agad.
Tomorrow, it's probably a fight.	A-màireach, is dòcha gur e sabaid a th’ ann.
Different methods are discussed.	Thathas a’ bruidhinn air diofar dhòighean-obrach.
He needs to hear from you.	Feumaidh e cluinntinn bhuat.
My back was at home.	Bha mo dhruim aig an taigh.
While we were together, we saw each other through many challenges.	Fhad ‘s a bha sinn còmhla, chunnaic sinn a chèile tro iomadh dùbhlan.
The night sky was clear.	Bha adhar na h-oidhche soilleir.
Sometimes you have to test it.	Uaireannan feumaidh tu deuchainn a dhèanamh air.
And so they hide.	Agus mar sin tha iad a 'falach.
One day goes by, then three, then a week.	Bidh latha a’ dol seachad, an uairsin trì, an uairsin seachdain.
A plan of any kind was a step in the right direction.	Bha plana de sheòrsa sam bith na cheum anns an t-slighe cheart.
Only two people signed up to the class.	Cha do chuir ach dithis an ainm ris a’ chlas.
As a monitored area function and recommended temperature.	Mar ghnìomh sgìre sgrùdaichte agus teòthachd air a mholadh.
Only in the room.	A-mhàin anns an t-seòmar.
Lots of smart people running around the world today.	Tòrr de dhaoine seòlta a’ ruith mun cuairt air an t-saoghal an-diugh.
She took control of the interview without another word.	Ghabh i smachd air an agallamh gun fhacal eile.
Their car is broken.	Tha an càr aca briste.
I had no problem finding the right size.	Cha robh duilgheadas sam bith agam am meud ceart a lorg.
They did not hold very well.	Cha do chùm iad glè mhath.
We have to go back.	Feumaidh sinn a dhol air ais.
Nothing interesting, really.	Chan eil dad inntinneach, dha-rìribh.
The question is, how do we go about finding that.	Is e a’ cheist, ciamar a thèid sinn air adhart gus sin a lorg.
In each case, the same result occurs.	Anns gach suidheachadh, bidh an aon toradh a 'tachairt.
Nothing made sense to him.	Cha robh ciall sam bith aig dad a b’ urrainn dha smaoineachadh air a dhèanamh.
In fact, there is no law for rich people.	Gu fìrinneach, chan eil lagh ann airson daoine beairteach.
She was definitely not going.	Gu cinnteach cha robh i a’ dol.
In addition, men are more anxious than women.	A bharrachd air an sin, tha fir nas iomagaineach na boireannaich.
He had to clear this up as soon as possible.	B’ fheudar dha seo a ghlanadh cho luath sa ghabhas.
But not for a while.	Ach chan ann airson greis.
I will know how.	Bidh fios agam ciamar.
This was great.	Bha seo sgoinneil.
In fact, we may be able to live comfortably without leaving our home.	Gu dearbh, is dòcha gum b’ urrainn dhuinn a bhith beò gu math comhfhurtail gun a bhith a’ fàgail an taigh againn.
And so we think about it.	Agus mar sin is ann mar sin a tha sinn a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
It is important that you and your family understand this and that you prepare accordingly.	Tha e cudromach gun tuig thu fhèin agus do theaghlach seo agus gun ullaich thu a rèir sin.
But that is not for them to decide.	Ach chan eil sin an urra riutha co-dhùnadh.
Product quality is excellent.	Tha càileachd toraidh sàr-mhath.
That education is a matter of learning how to deal with experience.	Tha am foghlam sin na chùis air ionnsachadh mar a dhèiligeas tu ri eòlas.
But there was a range of opinions.	Ach bha raon de bheachdan ann.
That's the kind of game that makes college football so special.	Sin an seòrsa geama a tha a’ fàgail ball-coise na colaiste cho sònraichte.
I hope it continues every day.	Tha mi an dòchas gun lean e air a h-uile latha.
Thank you for your understanding during this time.	Tapadh leibh airson do thuigse rè na h-ùine seo.
He turned and looked back.	Thionndaidh e agus sheall e air ais.
I like the space between them and the colors.	Is toil leam an àite eadar iad agus na dathan.
And two other great young players.	Agus dà chluicheadair òga sgoinneil eile.
This is a big problem.	Is e duilgheadas mòr a tha seo.
Or to safety.	No gu sàbhailteachd.
Similar comments will be received two years later.	Gheibhear beachdan coltach ris dà bhliadhna às deidh sin.
Everything you see is dark.	Tha a h-uile dad a chì thu dorcha.
You get it.	Gheibh thu e.
No one stopped her, just herself.	Cha do chuir duine stad oirre, dìreach i fhèin.
This went on for a long time.	Chaidh seo air adhart airson ùine mhòr.
Some are good, some are not.	Tha cuid math, cuid nach eil.
Just too much work.	Dìreach cus obair.
The next morning.	An ath mhadainn.
Take a good look around and enjoy your time here.	Thoir sùil mhath timcheall agus faigh tlachd às an ùine agad an seo.
It will be very good.	Bidh e glè mhath.
He could no longer trust in his own eyes.	Cha b’ urrainn dha eadhon earbsa a bhith na shùilean fhèin tuilleadh.
It was like a chair.	Bha e mar a chathair.
Another good thing to do.	Rud math eile ri dhèanamh.
This is another thing you should consider.	Is e rud eile a bu chòir dhut beachdachadh air seo.
The best thing is to just start.	Is e an rud as fheàrr dìreach tòiseachadh.
Her face moved from side to side, looking at them with interest.	Ghluais a h-aodann o thaobh gu taobh, ag amharc orra le ùidh.
Here we take only one of them.	An seo chan eil sinn a 'toirt ach aon dhiubh.
I know, and everyone here knows, exactly where she is.	Tha fios agam, agus tha fios aig a h-uile duine an seo, dìreach far a bheil i.
You do not want music.	Chan eil thu ag iarraidh ceòl.
Nobody wants to live here.	Chan eil duine airson fuireach an seo.
The key is to let them be where they are.	Is e an iuchair leigeil leotha a bhith far a bheil iad.
I think your son would find out over time.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh do mhac a’ faighinn a-mach sin thar ùine.
Turn away from the world.	Tionndaidh air falbh bhon t-saoghal.
Now go home.	A-nis falbh dhachaigh.
For us, it's good to just be on the road.	Dhuinne, tha e math dìreach a bhith air an rathad.
Written informed consent was obtained from patients prior to surgery.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho euslaintich ron obair-lannsa.
There was only waiting.	Cha robh ann ach feitheamh.
It was read in the papers.	Bha e air a leughadh anns na pàipearan.
They have to move.	Feumaidh iad gluasad.
You love my property because of the comfort, the view.	Bidh gràdh agad air mo mhaoin air sgàth a’ chomhfhurtachd, an t-seallaidh.
Rose broke.	Rose briseadh.
Three years ahead.	Trì bliadhna air thoiseach.
I was angry and hungry.	Bha mi feargach agus gort.
My husband is coming out.	Tha an duine agam a’ tighinn a-mach.
More in a minute.	Tuilleadh ann am mionaid.
Next, the block itself.	An ath rud, am bloc fhèin.
Can be used as a solid or aqueous solution.	Faodar a chleachdadh mar fhuasgladh cruaidh no uisge.
Of three independent measurements.	De thrì tomhais neo-eisimeileach.
I do not get this.	Chan eil mi a' faighinn seo.
He would find a round man there.	Gheibheadh ​​e fear cruinn an sin.
If not, try these.	Mura h-eil, feuch iad seo.
That was very close to me.	Bha sin gu math faisg orm.
Step above the work.	Ceum os cionn na h-obrach.
I can barely see my children now.	Cha mhòr gum faic mi mo chlann a-nis.
That being said, the work will not stop.	Mar sin ri ràdh, cha stad an obair.
But it was trying to get in my eyes and nose.	Ach bha e a’ feuchainn ri faighinn air mo shùilean agus mo shròn.
My faith had developed.	Bha mo chreideamh air a leasachadh.
Again, that's a small part of the whole picture, but it's there.	A-rithist, tha sin na phàirt bheag den dealbh iomlan, ach tha e ann.
Some people have difficulty getting out of bed.	Tha duilgheadas aig cuid faighinn a-mach às an leabaidh.
That's for the kids.	Tha sin airson a’ chlann fhèin.
Go here if you want to learn more.	Rach an seo ma tha thu airson barrachd ionnsachadh.
Here is the cost per user per month.	An seo tha cosgais gach neach-cleachdaidh gach mìos.
It was simply unnecessary.	Gu sìmplidh cha robh feum air.
He lifted her to his lips and looked her over the top.	Thog e gu a bhilean i agus choimhead e i thairis air a’ mhullach.
Some people get into my system because they are scared.	Bidh cuid de dhaoine a’ tighinn a-steach don t-siostam agam oir tha eagal orra.
We need a new way.	Feumaidh sinn dòigh ùr.
Overall, the collection is well worth a visit.	Gu h-iomlan, is fhiach tadhal air a’ chruinneachadh.
It's better to be there.	Tha e nas fheàrr a bhith ann.
Each system is governed by a different department.	Tha gach siostam air a riaghladh le roinn eadar-dhealaichte.
That's not great.	Chan eil sin sgoinneil.
He did not care how it was made, just the way it was.	Cha robh dragh aige ciamar a chaidh a dhèanamh, dìreach mar a bha e.
Like a bad set for a second-rate movie.	Coltach ri droch sheata airson film dàrna ìre.
But they believed that the individual must serve the state.	Ach bha iad den bheachd gum feum an neach seirbheis a thoirt don stàit.
So, he's a good boy.	Mar sin is e balach math a th’ ann.
Price change is definitely upon us.	Tha atharrachadh sa phrìs gu cinnteach a’ toirt buaidh oirnn.
God, my boys are tall.	Dhia, tha mo ghillean àrd.
We do not see this difference in our analysis.	Chan eil sinn a’ faicinn an eadar-dhealachaidh seo nar mion-sgrùdadh.
I can hear it more.	Tha mi ga chluinntinn tuilleadh.
At any cost.	Aig cosgais sam bith.
Two of them said no.	Thuirt dithis aca nach robh.
But this is more of a challenge.	Ach tha seo nas motha na dùbhlan.
Well, come on, then.	Uill, thig air adhart, ma-thà.
I felt like I was used to it.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh mi air a chleachdadh gu mòr.
There is nothing wrong with me.	Chan eil dad ceàrr orm.
You are so honest, you know a lot.	Tha thu cho onarach, tha thu eòlach air tòrr.
And there is a strong police presence here.	Agus tha làthaireachd làidir poileis an seo.
And then her throat closed.	Agus an uairsin dhùin a sgòrnan.
Family or friends can help in this situation.	Faodaidh teaghlach no caraidean cuideachadh anns an t-suidheachadh seo.
The water is cold but it looks fresh.	Tha an t-uisge fuar ach tha e coltach gu bheil e ùr.
Adults, help the children.	Inbhich, cuidich a’ chlann.
She is with you.	Tha i còmhla riut.
I think she loves you a little.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil gaol beag aice ort.
But it was never going to be a hit.	Ach cha robh e gu bhith na bhuail a-riamh.
Now his book is ready.	A-nis tha an leabhar aige deiseil.
It just felt terrible to them.	Bha i dìreach a’ faireachdainn uamhasach dhaibh.
The approach will be interesting to its target audience.	Bidh an dòigh-obrach inntinneach don luchd-èisteachd targaidte aige.
Not everything he expected happened.	Cha robh a h-uile dad a bha e an dùil a thachair.
The average recovery is shown, with a typical error shown as error bars.	Tha an t-ath-bheothachadh cuibheasach air a shealltainn, le mearachd àbhaisteach air a shealltainn mar bhàraichean mearachd.
My father was there.	Bha m’ athair ann.
Go over there and read it, it's still there.	Gabh a-null an sin agus leugh e, tha e fhathast thall an sin.
Give away the bottle.	Thoir seachad am botal.
They stop everywhere they go.	Bidh iad a’ faighinn stad anns a h-uile àite a thèid iad.
They were introduced.	Chaidh an toirt a-steach.
There are seven schoolhouses.	Tha seachd taighean-sgoile ann.
Most are kids or a few more than kids.	Tha a’ mhòr-chuid nan clann no beagan a bharrachd na clann.
On the front is a small window card.	Air an aghaidh tha cairt bheag uinneig.
I kept trying to reason out myself.	Chùm mi a’ feuchainn ri mi fhìn a reusanachadh a-mach às.
She shook her head at herself.	Chrath i a ceann oirre fhèin.
To him, the law was the law.	Dhasan, b'e 'n lagh an lagh.
Now it's a lot easier to do.	A-nis tha e tòrr nas fhasa a dhèanamh.
It just uses people to get what they want and then move on.	Bidh e dìreach a’ cleachdadh daoine a’ faighinn na tha e ag iarraidh agus an uairsin a’ gluasad air adhart.
And the whole court recognized him.	Agus dh’aithnich a’ chùirt gu lèir e.
Read on for more information.	Leugh air adhart airson tuilleadh fiosrachaidh.
Stand to one side and let go.	Seas gu aon taobh agus leig dhomh a dhol seachad.
At the same time, they will be voting against the proposed government.	Aig a' cheart àm bidh iad a' bhòtadh an aghaidh an riaghaltais a tha san amharc.
It gives me peace.	Tha e a' toirt sìth dhomh.
It occurred to him that he might ask.	Thachair dha gum faodadh e faighneachd.
The two missing children.	An dithis chloinne a tha a dhìth.
It happened during my school years.	Thachair e rè mo bhliadhnaichean sgoile.
I'm out of time right now though.	Tha mi a-mach à ùine an-dràsta ge-tà.
I put it out.	chuir mi a-mach e.
I may have left someone out.	Is dòcha gu bheil mi air cuideigin fhàgail a-mach.
It could have been his son.	Dh’ fhaodadh gur e a mhac a bh’ ann.
Our days are bad but.	Tha ar laithean dona ach.
It opened a door or two for me in my career.	Dh’ fhosgail e doras no dhà dhomh nam chùrsa-beatha.
There is a risk that this could be a sign of pushing too far.	Tha cunnart ann gum faodadh seo a bhith na dhearbhadh air putadh ro fhada.
The sound of her voice.	Fuaim a guth.
They have a number on their side in the past.	Tha àireamh air an taobh aca san àm a dh'fhalbh.
They write free software.	Bidh iad a’ sgrìobhadh bathar-bog an-asgaidh.
I expected things to start.	Bha dùil agam gun tòisicheadh ​​​​cùisean a’ dol.
But there was no point in leaving them down there.	Ach cha robh adhbhar ann a bhith gam fàgail shìos an sin.
There is nothing beautiful about it.	Chan eil dad breagha mu dheidhinn.
But that should not be the case.	Ach cha bu chòir sin a bhith.
It is too late now to ask us to place an order.	Tha e fadalach a-nis iarraidh oirnn òrdugh a thoirt seachad.
That's too black and white.	Tha sin ro dhubh is geal.
Insurance would cover that.	Bhiodh àrachas a’ còmhdach sin.
It was still a random fire.	Bha e fhathast na theine air thuaiream.
For best results, lose weight.	Airson na builean as fheàrr, falbh le cuideam.
Results were similar to gender and had different levels of sexual experience.	Bha toraidhean coltach ri gnè agus ìrean eadar-dhealaichte de eòlas gnèitheasach.
Put together an action plan.	Cuir plana gnìomh ri chèile.
Whatever they are.	Ge bith dè a tha iad.
But as he was watching, he began to see something else.	Ach nuair a bha e a’ coimhead, thòisich e air rudeigin eile fhaicinn.
One of them is, as you say, the protection bar.	Is e aon dhiubh, mar a chanas tu, am bàr dìon.
Away, it was not my game plan.	Air falbh cha b’ e am plana geama agam.
So he waited a few more minutes, thinking about the situation.	Mar sin dh'fhuirich e beagan mhionaidean a bharrachd, a 'smaoineachadh mun t-suidheachadh.
That's the other thing.	Sin an rud eile.
He returned to his spot on the bridge of his ship.	Thill e gu a spot air drochaid a luinge.
I am glad to hear this.	Tha mi toilichte seo a chluinntinn.
She is a long straight style.	Tha i na stoidhle fada dìreach.
But planning for a variety of reasons is not a good idea.	Ach chan e deagh fhacal a th’ ann am planadh airson diofar adhbharan.
It's a surprise.	Tha e na iongnadh.
It will be checked every thirty years.	Thèid sgrùdadh a dhèanamh anns a h-uile trithead.
Hope this helps.	An dòchas gun cuidich seo.
For more information about the series.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mun t-sreath.
The race is everything.	Is e an rèis a h-uile dad.
But it had to be something that really made sense.	Ach dh'fheumadh e a bhith na rudeigin a bha a 'dèanamh ciall dha-rìribh.
And, there was no ‘between’.	Agus, cha robh ‘eadar’ ann.
As long as you eat it within a responsible time frame.	Cho fad ‘s a dh’ itheas tu e taobh a-staigh frèam-ama cunntachail.
With one set of materials.	Le aon sheata de stuthan.
We can test it now.	Faodaidh sinn deuchainn a dhèanamh air a-nis.
Focus on anything positive, no matter how small.	Fòcas air rud adhartach sam bith, ge bith dè cho beag.
He said there were times when it felt like walking out.	Thuirt e gu robh amannan ann nuair a bha e a’ faireachdainn mar a bhith a’ coiseachd a-mach.
We still keep an eye on their course.	Bidh sinn fhathast a’ cumail sùil air a’ chùrsa aca.
However, this is not enough.	Ach, chan eil seo gu leòr.
Don't let me know if that's true.	Na leig fios dhomh ma tha sin fìor.
Unfortunately the movement has spread all over the world.	Gu mì-fhortanach tha an gluasad air sgaoileadh chun t-saoghail air fad.
She does that stuff for a purpose.	Tha i a’ dèanamh an stuth sin airson adhbhar.
This is clearly not working.	Tha e soilleir nach eil seo ag obair.
Nothing less.	Cha dèanadh dad nas lugha.
It was just weird.	Bha e dìreach neònach.
It was never tried and was released after two years.	Cha deach fheuchainn a-riamh agus chaidh a leigeil ma sgaoil às deidh dà bhliadhna.
It was pulled over my head.	Chaidh a tharraing thairis air mo cheann.
It felt like hell.	Bha e a’ faireachdainn mar ifrinn.
When he sees no one, he is silent.	Nuair nach fhaic e duine, bidh e sàmhach.
The differences in body weight over time between the groups were significant.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean ann an cuideam bodhaig thar ùine eadar na buidhnean cudromach.
He had decided it was not his car that had seen it.	Bha e air co-dhùnadh nach b’ e an càr aice a chunnaic e.
You have told me what you are looking for.	Dh’ innis thu dhomh na tha thu a’ sireadh.
This study had a number of objectives.	Bha grunn amasan aig an sgrùdadh seo.
The company declined to comment.	Dhiùlt a’ chompanaidh freagairt.
They definitely smell.	Bidh iad gu dearbh a 'fàileadh.
Step away from the message board.	Ceum air falbh bhon bhòrd teachdaireachd.
Worse, she was still human.	Nas miosa, bha i fhathast daonna.
And he's not a model dad.	Agus chan e athair modail a th’ ann.
You rub her skin and you get flow.	Bidh thu a’ suathadh a craiceann agus gheibh thu sruth.
No one can set the price.	Chan urrainn dha duine am prìs a shuidheachadh.
That's not good.	Chan eil sin math.
As soon as she could see over the top she stopped.	Cho luath 's a chitheadh ​​i thar a' mhullaich stad i.
We did not.	Cha do rinn sinn.
Sometimes leaving in the heart.	Uaireannan a 'fàgail ann an cridhe.
But that is no longer the case.	Ach chan eil sin fìor tuilleadh.
If they even did.	Ma rinn iad eadhon.
This should be a news release.	Tha còir gur e naidheachd naidheachd a tha seo.
I just couldn't let him bother me.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leis dragh a chur orm.
I don’t want responsibility.	Chan eil mi ag iarraidh uallach.
That's definitely how it looks.	Sin gu cinnteach mar a tha e coltach.
Leaving school.	A’ fàgail na sgoile aice.
It's a little less work.	Tha e beagan nas lugha de dh'obair.
Once turned on, it cannot access the local database.	Nuair a tha e air a chur air, chan urrainn dha inntrigeadh dhan stòr-dàta ionadail.
It certainly has very good results.	Gu cinnteach tha toraidhean fìor mhath aige.
I smiled straight from ear to ear and shook my head.	Rinn mi gàire dìreach bho chluas gu cluais agus chrath mi mo cheann.
Fucking get it together or get the fuck out.	Fucking faigh e còmhla no faigh am fuck a-mach.
The size does not matter.	Chan eil am meud gu diofar.
No one knows us.	Chan eil duine as aithne dhuinn.
Our day out was on.	Bha an latha a-muigh againn air adhart.
She was putting her money first.	Bha i a’ cur a cuid airgid air a’ chiad dol a-mach.
It's up to you how hard you work at the moment.	Tha e an urra riut fhèin cho cruaidh sa tha thu ag obair aig an àm seo.
I almost fell.	Cha mhòr nach do thuit mi.
It does not separate the results with an id for you.	Cha dealaich e na toraidhean le id dhut.
And he shouldn't.	Agus cha bu chòir dha.
If there is any problem, they take it back to the group.	Ma tha duilgheadas sam bith ann, bidh iad ga thoirt air ais don bhuidheann.
We would still be wrong with them.	Bhiodh sinn fhathast ceàrr orra.
He wants to kill him.	Tha e airson a mharbhadh.
I went searching for more information.	Chaidh mi air rannsachadh airson tuilleadh fiosrachaidh.
That's hard to hear.	Tha e duilich sin a chluinntinn.
I have pictures to prove it.	Tha dealbhan agam airson a dhearbhadh.
I value beauty, where it is found.	Tha mi a 'cur luach air bòidhchead, far a bheil e air a lorg.
He's trying to get better.	Tha e a 'feuchainn ri fàs nas fheàrr.
I am a king of my kind.	Is righ mi do m' sheòrsa.
I suggest you take a look at it.	Tha mi a’ moladh gun toir thu sealladh dha.
The doors were open.	Bha na dorsan fosgailte.
From a property analysis perspective, this is crucial.	Bho shealladh mion-sgrùdadh seilbh, tha seo deatamach.
I hope you have a great day.	Tha mi an dòchas gu bheil latha air leth math agaibh.
Ultimately, the judge decides.	Aig a’ cheann thall, nì am britheamh co-dhùnadh.
It was dark and rather cold in the shed.	Bha e dorcha agus caran fuar anns an t-seada.
Not that she was going anyway.	Chan e gun robh i a’ dol gu co-dhiù.
This is then the way we have to go.	Is e seo an uairsin an dòigh air am feum sinn a dhol.
Because it is not true.	A chionn nach eil e fìor.
Hope you find something too !.	An dòchas gun lorg thu rudeigin cuideachd!.
Her mouth opened and closed many times but no word came.	Iomadh uair dh’ fhosgail is dhùin a beul ach cha tàinig facal sam bith.
There was nothing on it.	Cha robh dad air.
Expect to start a game project with someone.	An dùil pròiseact geama a thòiseachadh le cuideigin.
They can vote however they want too.	Faodaidh iad bhòtadh ge-tà tha iad ag iarraidh cuideachd.
Take the rest of the week.	Gabh an còrr den t-seachdain.
It is the common lottery.	Is e an crannchur cumanta.
He had lost weight.	Bha e air cuideam a chall.
He just had to stop thinking about that.	B’ fheudar dha stad a bhith a’ smaoineachadh sin.
Probably inside the town house.	'S dòcha taobh a-staigh taigh a' bhaile.
White dress shirt.	Lèine èideadh geal.
He stayed in bed for two weeks.	Dh'fhuirich e dà sheachdain anns an leabaidh.
No significant difference was observed between the two groups.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn eadar an dà bhuidheann.
We could tell the size by our speed.	B’ urrainn dhuinn am meud innse gu cothromach leis an astar againn.
She told me that she hated that.	Thuirt i rium gun robh gràin aice air sin.
What made the situation even more special.	Is e an rud a rinn eadhon nas sònraichte an suidheachadh.
That means a few different things.	Tha sin a’ ciallachadh beagan rudan eadar-dhealaichte.
Hope you enjoy the read.	An dòchas gun còrd an leughadh riut.
Just seeing those shoes made me laugh and think about your blog.	Thug dìreach a bhith a 'faicinn nam brògan sin orm gàire a dhèanamh agus smaoineachadh air do bhlog.
Whatever the approach, they are just as dead.	Ge bith dè an dòigh-obrach, tha iad a cheart cho marbh.
We moved together.	Ghluais sinn còmhla.
You can read about it here.	Faodaidh tu leughadh mu dheidhinn an seo.
The first thing we do is judge.	Is e a’ chiad rud a nì sinn britheamh.
That's where the problem begins.	Sin far a bheil an duilgheadas a’ tòiseachadh.
He had a lot of bad blood there.	Bha mòran droch fhuil aige ann.
The house was full of music with radio.	Bha an taigh làn de cheòl le rèidio.
But at a cost.	Ach aig cosgais.
That is not a true statement of the law.	Chan e aithris ceart air an lagh a tha sin.
The real source is the problem itself.	Is e fìor thùs na duilgheadas fhèin.
There is still a lot to work out.	Tha tòrr ri obrachadh a-mach fhathast.
I hope that point is taken well.	Tha mi an dòchas gun tèid a’ phuing sin a ghabhail gu math.
Be aware of these food patterns.	Bi mothachail air na pàtranan bìdh seo.
Just looking for some fun!	Dìreach a’ coimhead airson beagan spòrs fhaighinn!.
I have ten children.	Tha deichnear chloinne agam.
Unusual level characters.	Caractaran aig ìre neo-àbhaisteach.
Health care.	Cùram slàinte.
One is a moral issue and the other a legal issue.	Tha aon dhiubh na chùis moralta agus am fear eile na chùis laghail.
They were once people, just a long time ago.	B’ e daoine a bh’ annta uaireigin, dìreach o chionn fhada.
The men who were holding him off let him go.	Leig na fir a bha ga chumail air falbh.
I do not get it.	Chan eil mi ga fhaighinn.
I want to show it again.	Tha mi airson a shealltainn a-rithist.
What was wrong with staying at home?	Dè bha cho ceàrr air a bhith a’ fuireach aig an taigh.
We can come up with what works best for me.	Is urrainn dhuinn suas leis na tha ag obair as fheàrr dhòmhsa.
I sat inside that office with him.	Shuidh mi am broinn na h-oifis sin còmhla ris.
He pushed the contract through.	Bhrùth e an cùmhnant troimhe.
She looked at her father.	Thug i sùil air a h-athair.
There was no difference among the groups.	Cha robh diofar am measg nam buidhnean.
I shook, before it hit me.	Chrath mi, mus do bhuail e mi.
But the advantage is that this class is mine.	Ach is e a’ bhuannachd a th’ ann, gur ann leamsa a tha an clas seo.
Just lie there and die.	Dìreach luidh an sin agus bàsaich.
I can provide more details if I am interested.	Is urrainn dhomh barrachd mion-fhiosrachaidh a thoirt seachad ma tha ùidh agam.
But you might want to keep it simple.	Ach is dòcha gu bheil thu airson a chumail sìmplidh.
He was an active member of our community.	Bha e na bhall gnìomhach den choimhearsnachd againn.
On his third visit, he tried to stand up.	Air an treas turas aige, dh'fheuch e ri seasamh.
Lots of people are different and they get over it.	Tha tòrr dhaoine eadar-dhealaichte agus bidh iad a’ faighinn seachad air.
All hidden in fine print.	Uile falaichte ann an clò grinn.
Maybe he was gone too soon.	Is dòcha gu robh e air falbh ro luath.
I will say it again, only.	Canaidh mi a-rithist e, a-mhàin.
I can do that, she said.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh, thuirt i.
The proof is normal.	Tha an dearbhadh àbhaisteach.
I will make my second one and return it wide.	Nì mi an dàrna fear agam agus tillidh e e farsaing.
Once she spoke on the record, others followed.	Aon uair 's gun do bhruidhinn i air a' chlàr, lean feadhainn eile.
This was great.	Bha seo mòr.
It is not the end of the world.	Chan e deireadh an t-saoghail a th’ ann.
Cards to follow.	Cairtean ri leantainn.
His eyes widened and widened.	Dh'fhàs a shùilean cruinn agus farsaing.
The main result of this standard procedure is the following.	Is e prìomh thoradh a’ mhodh-obrach àbhaisteach seo na leanas.
The blood tests, here it is now.	Na deuchainnean fala, seo a-nis.
The views are simply stunning, especially on a clear summer day.	Tha na seallaidhean dìreach iongantach, gu sònraichte air latha soilleir samhraidh.
Food for thought, next time we look at gun control.	Biadh airson smaoineachadh, nuair an ath rud bidh sinn a’ beachdachadh air smachd ghunnaichean.
I got it back.	Fhuair mi air ais e.
I get sick of thinking about how many lives have been lost.	Bidh mi tinn a’ smaoineachadh air cia mheud beatha a chaidh a chall.
I've never heard of it, anyway.	Cha chuala mi a-riamh iomradh air, co-dhiù.
People are coming over soon, some people, she says.	Bidh daoine a’ tighinn a-null a dh’ aithghearr, cuid de dhaoine, canaidh i riutha.
It smells.	Tha fàileadh ann.
They did this.	Rinn iad seo.
Its action is unknown.	Chan eil fios air a ghnìomh.
I do not know what to do.	Chan eil fios agam dè a nì mi.
They are the best character types to write.	Is iadsan na seòrsaichean charactaran as fheàrr airson sgrìobhadh.
I reach out to rub her throat with my hands.	Bidh mi a’ ruighinn gus suathadh a h-amhaich le mo làmhan.
We run until we come to a dead end.	Bidh sinn a 'ruith gus an tig sinn gu crìch marbh.
She cut herself on the damn thing.	Gheàrr i i fhèin air an rud damn.
But it worked well enough for me.	Ach dh’ obraich e math gu leòr airson na h-adhbharan agamsa.
I’m glad he stopped right on my way.	Tha mi toilichte gun do stad e ceart air mo shlighe.
I lost focus a bit.	Chaill mi m’ fhòcas beagan.
If you know anyone, let me know.	Ma tha thu eòlach air duine sam bith, leig fios dhomh.
We hope you found this information useful.	Tha sinn an dòchas gun d'fhuair thu feum air an fhiosrachadh seo.
It was a whole new idea for me that year.	B’ e beachd gu tur ùr a bh’ ann dhomh a’ bhliadhna sin.
It is tall, wide, and thick.	Tha e àrd, farsaing, agus tiugh.
Check back for our next post.	Thoir sùil air ais airson an ath phost againn.
Well, we did not go to much trouble to hide it.	Uill, cha deach sinn gu mòran trioblaid airson a fhalach.
So a brief explanatory word is in order.	Mar sin tha facal mìneachaidh goirid ann an òrdugh.
Ask the computer you hold in your brain.	Faighnich don choimpiutair a chumas tu nad eanchainn.
They had more time.	Bha barrachd ùine aca.
And you have to mean it when you get on stage.	Agus feumaidh tu a bhith ga chiallachadh nuair a dh'èireas tu air an àrd-ùrlar.
It may have been an accident.	Is dòcha gur e tubaist a bh’ ann.
Being role models.	A bhith nad mhodailean dreuchd.
The two have drawn men into a strange society.	Tha an dithis air fir a tharraing a-steach do chomann neònach.
See you here with them.	Chì sinn an seo còmhla riutha.
Her words were released.	Bha na faclan aice air a leigeil ma sgaoil.
Do not join any crafty groups.	Na gabh a-steach do bhuidhnean seòlta sam bith.
I was the only student who did not read music.	B 'e mise an aon oileanach nach do leugh ceòl.
He's getting out of the car.	Tha e a’ faighinn a-mach às a’ chàr.
I got my contract.	Fhuair mi mo chùmhnant.
They were lost.	Bha iad air chall.
I'm just going to move everything over.	Tha mi dìreach a’ dol a ghluasad a h-uile càil thairis.
So he let them take it away.	Mar sin leig e leotha a thoirt air falbh.
See you later!.	Chì mi fhathast thu!.
It's a beautiful, balmy day in the fall.	Is e latha breagha agus breagha a th’ ann anns an t-tuiteam.
He was a child.	Bha e na leanabh.
Of course it is.	Gu dearbh tha e.
There was so much damnation she did not know.	Bha uiread de dhamnadh ann nach robh fios aice.
All days were good.	Bha na làithean uile math.
It's easy to use.	Tha e furasta a chleachdadh.
This product is not currently available for your area.	Chan eil an toradh seo ri fhaighinn airson na sgìre agad an-dràsta.
All patients have signed informed consent prior to treatment.	Tha a h-uile euslainteach air ainm a chuir ri cead fiosraichte ron làimhseachadh.
I like the dress.	Is toil leam an dreasa.
You want to share with me.	Tha thu airson an roinn leam.
The burden is too heavy.	Tha an t-uallach ro throm.
They have become accountable.	Tha iad air fàs cunntachail.
Her shoes were white, and as men wear them.	Bha a brògan geal, agus mar a bhios fir a 'caitheamh.
Find out as much as you can, and let them know.	Lorg nas urrainn dhut, agus leig fios dhaibh.
Oh yes, for sure.	O tha, gu cinnteach.
But nothing has changed.	Ach chan eil dad air atharrachadh.
But he knew better than to ask.	Ach bha fios aige na b’ fheàrr na bhith faighneachd.
I say, not quite.	Tha mi ag ràdh, chan eil buileach.
They were shot several times.	Chaidh losgadh orra iomadh uair.
That would change the whole way.	Dh’atharraicheadh ​​sin ar slighe gu lèir.
Now imagine life a few months later.	A-nis smaoinich air beatha beagan mhìosan às deidh sin.
No injuries were reported.	Cha deach aithris air dochann sam bith.
We have to go see it.	Feumaidh sinn a dhol ga fhaicinn.
I roll on my knees.	Bidh mi a 'roiligeadh air mo ghlùinean.
The light to my darkness.	An solas gu mo dorchadas.
Never be true to them.	Na bi a-riamh fìor dhaibh.
But most will try to find work elsewhere.	Ach feuchaidh a’ mhòr-chuid ri obair a lorg an àiteigin eile.
Serious injuries and deaths often occur.	Bidh droch leòn agus bàs gu tric a 'tachairt.
Plays were played only once.	Chaidh dealbhan-cluiche a chluich dìreach aon turas.
For me, that is it.	Dhòmhsa, 's e sin.
This is understood as follows.	Tha seo air a thuigsinn mar a leanas.
This is where the race is won or lost.	Seo far a bheil an rèis air a bhuannachadh no air chall.
In addition, these provide quiet and smooth operation to the user.	A bharrachd air an sin, tha iad sin a’ toirt obrachadh sàmhach agus rèidh don neach-cleachdaidh.
She was sad that old age could come on someone so suddenly.	Bha i brònach gum faodadh seann aois tighinn air cuideigin cho obann.
I will not go late.	Cha tèid mi gu anmoch.
It was pretty simple, of course.	Bha e gu math sìmplidh, gu dearbh.
There is a dead dog on the bed inside.	Tha cù marbh air an leabaidh a-staigh.
At the same time, he heard it from behind.	Aig a' cheart àm, chual' e o chùlaobh e.
That's his job.	Sin an obair aige.
Feet are even more popular.	Tha casan eadhon nas mòr-chòrdte.
Except, do the download.	A-mhàin, ' dèan an luchdachadh sìos.
He therefore refused to accept the evidence.	Mar sin dhiùlt e gabhail ris an fhianais.
Name the feelings.	Ainmich na faireachdainnean.
If they do, they will take their children to see it.	Ma nì iad, bheir iad an cuid chloinne ga fhaicinn.
I usually won.	Bhuannaich mi mar as trice.
I start to feel sick again.	Bidh mi a’ tòiseachadh a’ faireachdainn tinn a-rithist.
I need to find out about them, too.	Feumaidh mi faighinn a-mach mun deidhinn, cuideachd.
He walked to the door.	Choisich e chun an dorais.
It's cold outside.	Tha e fuar a-muigh.
The problem is that this is not working.	Is e an duilgheadas nach eil seo ag obair.
This is not an issue we are willing to ignore.	Chan e cùis a tha seo a tha sinn deònach a leigeil seachad.
This is not the beginning of the end.	Chan e seo toiseach an deireadh.
He could not, or would not.	Cha b' urrainn, no cha b'àill.
This claim is incorrect.	Tha an tagradh seo ceàrr.
That doesn't help it gets better.	Chan eil sin a’ cuideachadh le bhith a’ fàs nas fheàrr.
Whatever we aim for, that is what will improve our lives.	Ge bith dè a bhios sinn ag amas, is e sin a leasaicheas nar beatha.
Please.	Fo a thoil.
If he ran, he could still catch him.	Nan ruitheadh ​​e, dh'fhaodadh e fhathast a ghlacadh.
They will not stop coming.	Cha stad iad a thighinn.
No, think of it as a test.	Chan e, smaoinich gur e deuchainn a th’ ann.
Just be ready to drive.	Dìreach a bhith deiseil airson draibheadh.
It is possible and effective.	Tha e comasach agus bidh e èifeachdach.
This includes the required value.	Tha seo a’ toirt a-steach an luach a tha a dhìth.
I knew there was a way to prove it wrong.	Bha fios agam gu robh dòigh ann air a dhearbhadh ceàrr.
Sorry to be so late.	Duilich a bhith cho fadalach.
And I thought I really enjoyed it.	Agus bha mi a’ smaoineachadh gun do chòrd i rium gu mòr.
Development of a patient database.	Leasachadh stòr-dàta euslaintich.
All authors were involved in the interpretation and analysis of data.	Bha na h-ùghdaran uile an sàs ann am mìneachadh agus mion-sgrùdadh dàta.
It came out wrong.	Thàinig e a-mach ceàrr.
My book is the result of about a decade of original research.	Tha an leabhar agam mar thoradh air timcheall air deich bliadhna de rannsachadh tùsail.
Well done.	Rinn thu math.
It really does.	Tha e dha-rìribh ga dhèanamh.
It's time for change.	Tha an t-àm ann airson atharrachadh.
That was a great summer for me.	B’ e samhradh math a bha sin dhomh.
Your business premises need a good offer of control.	Feumaidh an togalach gnìomhachais agad deagh thairgse smachd.
Now it was different.	A-nis bha e eadar-dhealaichte.
From there, they began exploring the area.	Às an sin, thòisich iad a 'rannsachadh na sgìre.
Thank you very much!!.	Mòran taing!!.
Not by accident.	Chan ann le tubaist.
And both of you can do that too.	Agus faodaidh an dithis agaibh sin a dhèanamh cuideachd.
I remember that night.	Tha cuimhne agam air an oidhche sin.
I am not fit to be seen at your table.	Chan eil mi iomchaidh a bhith air fhaicinn aig do bhòrd.
Express the opinion of the other side.	Cuir an cèill beachd an taobh eile.
Here is one who can do literally anything.	Seo fear as urrainn gu litireil rud sam bith a dhèanamh.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
I find it hard to talk to the fans now.	Tha e doirbh dhomh bruidhinn ris an luchd-leantainn a-nis.
You will receive immediate answers to your questions.	Gheibh thu freagairtean sa bhad do na ceistean agad.
She had obviously not thought about this.	Tha e soilleir nach robh i air smaoineachadh air seo.
A few good times, though.	Beagan amannan math, ge-tà.
It looked like a better day, but it looked familiar.	Bha an rud air làithean na b’ fheàrr fhaicinn, ach choimhead e eòlach.
Also very expensive even in paper.	Cuideachd gu math daor eadhon ann am pàipear.
Independent experiments were performed twice.	Chaidh deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh dà uair.
It is an awareness of the whole meaning of a particular concern.	Tha e na mhothachadh air brìgh iomlan dragh sònraichte.
Okay, no luck.	Gu ceart, gun mòran fortan.
Many have tried to change that.	Tha mòran air feuchainn ri sin atharrachadh.
It will be closed to through traffic.	Bidh e dùinte do thrafaig troimhe.
I was really into the show.	Bha mi dha-rìribh a-steach don taisbeanadh.
She knew how to handle herself.	Bha fios aice mar a làimhsicheadh ​​​​i i fhèin.
He almost never wore his wedding band when we were married.	Cha mhòr nach robh e a-riamh a’ caitheamh a chòmhlan-pòsaidh nuair a bha sinn pòsta.
This feeling vs.	Tha am faireachdainn seo vs.
She should have taken leave but did not.	Bu chòir dhi a bhith air fòrladh a ghabhail ach cha do rinn.
You hate to carry anything.	Is fuath leat rud sam bith a ghiùlan.
The meeting was a failure.	Bha a’ choinneamh na fhàilligeadh.
Also brought back.	Air an toirt air ais cuideachd.
Take a good time.	Gabh deagh ùine.
Keep that move going for a while.	Cùm an gluasad sin a’ dol airson beagan.
These services can range from simple to complex.	Faodaidh na seirbheisean sin a bhith eadar sìmplidh agus iom-fhillte.
There is no evidence.	Chan eil fianais ann.
I hadn’t gotten proper sleep for three days.	Cha robh mi air cadal ceart fhaighinn airson trì latha.
Again she told him how scared she was.	A-rithist dh'innis i dha cho eagal 's a bha i.
We should talk.	Bu chòir dhuinn bruidhinn.
We would come in and they would drive us out.	Thigeadh sinn a-steach agus dhràibheadh ​​​​iad a-mach sinn.
You have set aside the time to do all of them.	Tha thu air an ùine a chuir an dàrna taobh airson gach fear dhiubh a dhèanamh.
I am one.	Tha mi aon.
She would have told the police about it.	Bhiodh i air innse dha na poileis air a shon.
He did a few things, but not many.	Rinn e beagan rudan, ach cha robh mòran.
That means treatment could take a few years.	Tha sin a’ ciallachadh gum faodadh làimhseachadh a bhith ann am beagan bhliadhnaichean.
He was not a good father at all.	Cha b' e athair math a bh' ann idir.
Someone says something funny.	Bidh cuideigin ag ràdh rudeigin èibhinn.
I walk with him.	Bidh mi a’ coiseachd leis.
He would do that for her.	Dhèanadh e sin dhi.
I can't wait a minute.	Chan urrainn dhomh fuireach mionaid.
The evidence supported the conclusion and the conclusion.	Thug an fhianais taic don cho-dhùnadh agus don cho-dhùnadh.
That view is what is most taught.	Is e an sealladh sin an rud as motha a tha air a theagasg.
They believe in it and do whatever it takes.	Bidh iad a’ creidsinn ann agus nì iad rud sam bith a bheir e.
Our findings are consistent with these studies.	Tha na co-dhùnaidhean againn co-chòrdail ris na sgrùdaidhean sin.
What is true at the moment.	Is e an rud a tha fìor aig an àm seo.
Four crew members were killed during the.	Chaidh ceathrar chriutha a mharbhadh ri linn an.
Probably very similar and half the price.	Is dòcha gu bheil e glè choltach agus a leth na prìs.
She wanted him to know she was lying.	Bha i airson gum biodh fios aige gu robh i na laighe.
If a page should not be added.	Mura bu chòir duilleag a chuir.
It needs to be changed.	Feumaidh e bhith air atharrachadh.
It looked different.	Bha coltas eadar-dhealaichte air.
Don't ask me what that means, because we don't know.	Na faighnich dhomh dè tha sin a’ ciallachadh, oir chan eil fios againn.
I show no respect for him.	Chan eil mi a’ nochdadh spèis sam bith dha.
It's coming to you.	Tha e a’ tighinn thugad.
Stay in the garden, your back close to the wall.	Fuirich sa ghàrradh, do dhruim faisg air a’ bhalla.
Nothing is worth your freedom.	Chan eil dad a dh 'fhiach do shaorsa.
is a book about getting started.	's e leabhar mu dheidhinn a' tòiseachadh air.
And memory, right now, is pretty cheap.	Agus tha cuimhne, an-dràsta, gu math saor.
If they do not, they will move to the center.	Mura dèan iad sin, gluaisidh iad chun ionad.
Save your skin.	Sàbhail do chraiceann.
Now that is not the case.	A-nis chan ann mar sin a tha e.
Evidence will show otherwise.	Seallaidh fianais a chaochladh.
A treatment plan was agreed.	Chaidh aontachadh ri plana leigheis.
Try to clean and lift.	Feuch glan agus togail.
She did more of these things.	Rinn i barrachd air na rudan seo.
Please help me to correct this problem.	Feuch an cuidich thu mi gus an duilgheadas seo a cheartachadh.
He wanted to do it.	Bha e airson a dhèanamh.
The car was still there.	Bha an càr ann fhathast.
I was so happy because they were so happy.	Bha mi cho toilichte oir bha iad cho toilichte.
It is my right to be there.	Is e mo chòir a bhith ann.
Both were completely comfortable with this situation.	Bha an dithis gu tur cofhurtail leis an t-suidheachadh seo.
Now we had maybe two healthy ones.	A-nis bha 's dòcha dithis fallain againn.
Thanks in advance!.	Taing ro-làimh!.
Quite standard stuff.	Stuthan gu math àbhaisteach.
From a very young age, he was interested in doing things.	Bho aois glè òg, bha ùidh aige ann a bhith a’ dèanamh rudan.
That is not entirely fair at all.	Chan eil sin buileach cothromach idir.
And this is certainly true in matters of religion.	Agus gu cinnteach tha seo fìor ann an cùisean creideimh.
No, it doesn't have to.	Chan e, chan fheum e.
It's my nature.	Tha e na mo nàdar.
I could still see my father.	Bha agam ri faicinn fhathast mar a bha m’ athair.
But it will not help your performance in the form of a bear or a cat.	Ach cha chuidich e do choileanadh ann an cruth mathan no cat.
I made eye contact with him.	Rinn mi conaltradh sùla ris.
It is such a great duty of ours to be proved.	Tha e cho mòr an dleastanas a tha aige dhuinn a bhith air a dhearbhadh.
It seemed different from that and it was, because it was different.	Bha coltas air leth bho sin agus bha e, oir bha e eadar-dhealaichte.
I knew there were a lot of smart guys.	Bha fios agam gu robh tòrr ghillean tapaidh ann.
But my husband was gone.	Ach bha an duine agam air falbh.
For this purpose, we used three different cell lines.	Airson an adhbhair seo, chleachd sinn trì loidhnichean cealla eadar-dhealaichte.
He is my dog.	Is esan mo chù.
The world needs care.	Feumaidh an saoghal cùram.
Who was not connected to the new study.	Cò nach robh ceangailte ris an sgrùdadh ùr.
You do not drink water for days at home.	Chan eil thu ag òl uisge airson làithean aig an taigh.
How one puts it.	Ciamar a chuireas duine e.
There has to be a way.	Feumaidh dòigh a bhith ann.
Well, of course number two.	Uill, gu dearbh àireamh a dhà.
It was not known where this would come from.	Cha robh fios cò às a thigeadh seo a-mach.
It was just sad.	Bha e dìreach brònach.
We will present our results for both cases.	Bidh sinn a’ taisbeanadh ar toraidhean airson an dà chùis.
I just burn it in your mother sometimes.	Bidh mi dìreach ga losgadh ann do mhàthair uaireannan.
I kept looking for my shirt.	Lean mi a’ lorg mo lèine.
No, it was impossible.	Chan e, bha e eu-comasach.
We need to correct the trade.	Feumaidh sinn a’ mhalairt a cheartachadh.
One idea like this has been particularly helpful to me.	Tha aon bheachd mar seo air a bhith gu sònraichte cuideachail dhomh.
I answered my own question.	Fhreagair mi mo cheist fhìn.
That was likely.	Bha sin dualtach.
I dream about things that never happened and say why.	Bidh mi a’ bruadar rudan nach robh a-riamh agus ag ràdh carson.
One from two feet, and the other from five or six.	Aon bho dhà chois, agus am fear eile bho chòig no sia.
It kept in other things besides the heat, of course.	Chùm e ann an rudan eile a bharrachd air an teas, gu dearbh.
Nobody could touch that.	Cha b’ urrainn duine suathadh ri sin.
Remember, start small and grow tall.	Cuimhnich, tòisich beag agus fàs àrd.
I do not own any content in this game.	Chan eil sealbh agam air susbaint sam bith sa gheama seo.
I'm not saying it's bad.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil e dona.
I’m not talking about this.	Chan eil mi a 'bruidhinn mu dheidhinn seo.
He knew, not me.	Bha fios aige, chan e mise.
Has anyone else experienced this for the time being ?.	A bheil duine sam bith eile air eòlas fhaighinn air seo airson na h-ùine seo?.
God, who is love, loves himself forever.	Tha Dia, a tha na ghràdh, ga ghràdhachadh fhèin gu bith.
If he did not and they hit a wall he would be hurt.	Mura dèanadh e agus gun do bhuail iad balla bhiodh e air a ghoirteachadh.
I feel a bit bad.	Tha mi a’ faireachdainn caran dona.
He will have a lot to do putting this operation together.	Bidh gu leòr aige ri dhèanamh a' cur an obrachaidh seo ri chèile.
But he had a decision to make.	Ach bha co-dhùnadh aige ri dhèanamh.
So we will.	Mar sin nì sinn.
Plans were made.	Bha planaichean air an dèanamh.
Or almost everyone.	No cha mhòr a h-uile duine.
Typical studies in the literature focus on the latter issue.	Bidh sgrùdaidhean àbhaisteach anns an litreachas a 'cuimseachadh air a' chùis mu dheireadh.
Some of the people believed him, but most did not.	Chreid cuid dhe 'n t-sluagh e, ach cha do chreid a' chuid bu mho.
Probably so and maybe not.	Is dòcha mar sin agus is dòcha nach eil.
He then ran from the scene.	Ruith e an uairsin bhon t-sealladh.
Form systems in many variables.	Siostaman foirmean ann an iomadh caochladairean.
It is unique in my world.	Tha e gun samhail anns an t-saoghal agam.
Let me comment back.	Leig leam beachd a thoirt seachad air ais.
Taken, no doubt, as the center of attention.	Air a ghlacadh, gun teagamh, mar mheadhan an aire.
She told me about it.	Dh’innis i dhomh mu deidhinn.
It does not work perfectly.	Chan eil e ag obair gu foirfe.
My wife is one.	Tha mo bhean mar aon.
I think the solution is right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am fuasgladh ceart.
Knowing what it means to know who.	A bhith eòlach air mar a bha e a’ ciallachadh fios a bhith agad cò.
Parting with them is now dying prematurely.	Is e dealachadh riu a nis bàsachadh roimh m' àm.
Life will never end.	Cha tig crìoch air beatha gu bràth.
I believe it is unique to the website.	Tha mi creidsinn gu bheil e sònraichte don làrach-lìn.
Is that even possible ?.	A bheil sin eadhon comasach?.
It is the best path to his side.	Is e an t-slighe as fheàrr air a thaobh.
It is up to us to get our message across.	Tha e an urra rinn ar teachdaireachd a chuir troimhe.
Now it gets tough.	A-nis bidh e a 'fàs cruaidh.
No form of panic therapy is required.	Chan eil feum air seòrsa de leigheas clisgeadh.
The situation was an emotional one for both of them.	Bha an suidheachadh na shuidheachadh tòcail don dithis aca.
Past history was judged.	Bha eachdraidh air a dhol seachad air a bhreithneachadh.
All offers are subject to change.	Faodaidh gach tairgse atharrachadh.
Things are as they are.	Tha cùisean mar a tha iad.
It was your property.	B' e do mhaoin a bh' ann.
They didn't even look at their own research.	Cha tug iad eadhon sùil air an rannsachadh aca fhèin.
I don't know why, but that's what they called it.	Gun fhios carson, ach ’s e sin a chanadh iad ris.
I have never seen a book so hard to find.	Chan fhaca mi leabhar a-riamh cho doirbh fhaighinn.
If you mean good bye.	Ma tha thu a’ ciallachadh math le duine.
She had to stay calm.	Bha aice ri fuireach socair.
Stories are available for others to comment on or add to.	Tha sgeulachdan rim faighinn airson daoine eile airson beachd a thoirt orra no cur riutha.
I find out the smell of the land where they passed.	Bidh mi a’ faighinn a-mach a fàileadh na talmhainn far an deach iad seachad.
It was difficult to find a comfortable position.	Bha e doirbh suidheachadh cofhurtail a lorg.
High means high.	Tha àrd a’ ciallachadh àrd.
Very few cars moved on the streets.	Is e glè bheag de chàraichean a ghluais air na sràidean.
He did not need one.	Cha robh feum aige air aon.
Don't leave yourself alone.	Na leig thu fhèin air chùl.
This is not just a matter of good practice.	Chan e dìreach cùis de dheagh chleachdadh a tha seo.
I saw the eyes first, the multiple eyes.	Chunnaic mi an sùilean an toiseach, an grunn shùilean.
But the woman never looked at him.	Ach cha do sheall am boireannach a-riamh thuige.
Take it over there.	Thoir thairis e an sin.
I still prefer blonde hair.	Is fheàrr leam am falt buidhe fhathast.
It is very difficult to say how this process will improve.	Tha e glè dhoirbh a ràdh mar a leasaicheas am pròiseas seo.
I believe she can be a good wife and mother.	Tha mi a’ creidsinn gum faod i a bhith na deagh bhean agus màthair.
She did not want to take anything, not where those people were worried.	Cha robh i airson dad a ghabhail, chan ann far an robh dragh air na daoine sin.
It's up to you to decide where to draw the line.	An urra riut fhèin co-dhùnadh càite an tarraing thu an loidhne.
You need both.	Feumaidh tu an dà chuid.
We're going to take that during the day.	Tha sinn a’ dol a thoirt sin tron ​​latha.
That note is starting to drive me crazy.	Tha an nota sin a’ tòiseachadh gam ghluasad às mo chiall.
Some are handmade from stone, glass and other materials.	Tha cuid dhiubh air an dèanamh le làimh de chloich, glainne agus stuthan eile.
You mean you need to know.	Tha thu a 'ciallachadh gum feum fios a bhith agad.
Or so it seemed, at times.	No mar sin bha e coltach, aig amannan.
He knew of a small garden that was closed at night.	Bha e eòlach air gàradh beag a bha dùinte air an oidhche.
However, we will never mention our very different goals for this trip.	Ach, cha bhith sinn uair sam bith a’ toirt iomradh air na h-amasan gu math eadar-dhealaichte againn airson an turas seo.
They do not want to change.	Cha toil leotha atharrachadh.
But you have to keep them for a long time.	Ach feumaidh tu an cumail a-steach gu math fada.
Hit her back.	Buail air ais i.
This is a question of law, which we will review for free.	Is e seo ceist lagha, air am bi sinn a’ dèanamh ath-sgrùdadh an-asgaidh.
Just select what you like and then check it out.	Bidh thu dìreach a’ taghadh an rud as toil leat agus an uairsin thoir sùil air.
As the company has grown, so has the range of products.	Mar a tha a 'chompanaidh air fàs, mar sin tha an raon de stuthan.
It is interesting to note two properties.	Tha e inntinneach dà sheilbh a thoirt fa-near.
We first focus on their mass.	Bidh sinn an toiseach a 'cuimseachadh air an tomad aca.
So is half the world.	Mar sin tha leth an t-saoghail.
He finally found the statement he was looking for.	Lorg e mu dheireadh an aithris a bha e a’ sireadh.
But the response he received was very important to him.	Ach bha am freagairt a fhuair e air leth cudromach dha.
There are two main reasons for this choice.	Tha dà phrìomh adhbhar ann airson an roghainn seo.
What the fuck happened to my luck.	Dè an fuck a thachair dha mo fhortan.
He said the door was open.	Thuirt e gu robh an doras fosgailte.
Anyway, at least we didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù tha ceann-latha againn a-nis airson tòiseachadh a’ coimhead.
mother.	'mhàthair.
He was in second place for most of that time.	Bha e san dàrna àite airson a’ mhòr-chuid den ùine sin.
There are probably several reasons behind this error.	Is dòcha gu bheil grunn adhbharan air cùl na mearachd seo.
Why it should.	Carson a bu chòir.
It was even full form.	Bha eadhon làn chruth.
Our spirit is good.	Tha ar spiorad math.
This project was very experimental right to the end.	Bha am pròiseact seo gu math deuchainneach ceart gu deireadh.
One who is not afraid.	Fear air nach eil eagal air.
I should be different.	Bu chòir dhomh a bhith eadar-dhealaichte.
But this evidence cannot be verified.	Ach chan urrainnear an fhianais seo a thoirt gu buil.
That could not be right.	Cha b’ urrainn seo a bhith ceart.
There is something else.	Tha rud eile ann.
It shows the name of the song.	Tha e a’ sealltainn ainm an òrain.
All authors conducted the research, contributed to the analysis of results and discussions.	Rinn na h-ùghdaran uile an rannsachadh, chuir iad ri mion-sgrùdadh thoraidhean agus còmhraidhean.
Yes, that will be much better.	Bidh, bidh sin tòrr nas fheàrr.
They follow orders.	Bidh iad a 'leantainn òrdughan.
But the game had gone on long enough.	Ach bha an geama air a dhol air adhart fada gu leòr.
I barely noticed them.	Is gann gun do mhothaich mi iad.
It's not about sex.	Chan ann mu dheidhinn gnè a tha e.
The rest can be removed.	Faodar an còrr a thoirt air falbh.
The class of the request is different from the answer.	Tha clas an iarrtais eadar-dhealaichte bhon fhreagairt.
You are off topic.	Tha thu dheth cuspair.
Not his way.	Chan e a dhòigh.
Looking after these people is a dangerous job.	Is e obair cunnartach a th’ ann a bhith a’ coimhead thairis air na daoine sin.
She needs a drink.	Feumaidh i deoch.
And you cannot correct information about yourself.	Agus chan urrainn dhut fiosrachadh mu do dheidhinn fhèin a cheartachadh.
You are too valuable a place.	Tha thu ro luachmhor na àite.
The issue only applies to one specific database.	Chan eil a’ chùis a’ tachairt ach ri aon stòr-dàta sònraichte.
There is a lot of waiting.	Tha tòrr feitheamh.
Then both teams would play up their left side.	An uairsin bhiodh an dà sgioba a’ cluich suas an taobh chlì aca.
Something he did not do.	Rud nach do rinn e.
I do not know what passed between them in the dark.	Chan eil fhios agam dè chaidh seachad eatorra anns an dorchadas.
My brain is tired.	Tha m’ eanchainn sgìth.
All their production was there for dinner.	Bha an riochdachadh gu lèir aca an sin airson dinnear.
Someone who could come and go without question.	Cuideigin a b’ urrainn tighinn is falbh gun cheist.
But she did not tell me who he was.	Ach cha do dh’innis i dhomh cò e.
No, he couldn't.	Cha robh, agus cha b'urrainn e.
Let me try this.	Leig leam feuchainn air seo.
But he could not let this go.	Ach cha b’ urrainn e leigeil leis seo a dhol seachad.
We will let you know when it is safe to approach.	Cuiridh sinn fios thugad nuair a tha e sàbhailte tighinn faisg.
My anxiety was long gone.	Bha an dragh a bh’ agam cho fada.
It does not stop.	Chan eil e a’ stad.
Notice that the person is saying that he was in a bad relationship with him.	Thoir an aire gu bheil an duine ag ràdh an robh e ann an droch dhàimh ris.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e còmhla ris an nighinn sin a-nis.
We will stay here forever.	Fuirichidh sinn an seo gu bràth.
They take him in and take him to bed.	Bheir iad a-steach e agus bheir iad a-steach don leabaidh e.
But I believe that it is possible.	Ach tha mi a’ creidsinn gun gabh a dhèanamh.
What a duty.	Dè an dleastanas.
I was a strong man.	'S e duine tapaidh a bh' annam.
I do not know what would be better for anyone.	Chan eil fios agam dè a bhiodh nas fheàrr do dhuine sam bith.
This made matters worse.	Rinn seo cùisean na bu mhiosa.
She could never be ignored.	Cha b 'urrainn dhi a bhith air a leigeil seachad gu bràth.
They scream around his chair while his dark hair is rubbed.	Bidh iad a’ glaodhadh timcheall a chathair fhad ‘s a tha am falt dorcha aige air a suathadh.
It will allow them to relax.	Bheir e cothrom dhaibh fois a ghabhail.
It was never released.	Cha deach a leigeil ma sgaoil a-riamh.
We kept playing, of course.	Chùm sinn oirnn a’ cluich, gu dearbh.
Baby cat.	Cat leanabh.
Human eggs are small.	Tha uighean daonna beag.
And that one is pretty much wrong too.	Agus tha am fear sin gu ìre mhòr ceàrr cuideachd.
These are worth something.	Is fhiach iad seo rudeigin.
Even my bed.	Eadhon mo leabaidh.
Violence against women and girls is more common than we think.	Tha fòirneart an aghaidh bhoireannaich is nigheanan nas cumanta na tha sinn a’ smaoineachadh.
It has to be cheap.	Feumaidh e a bhith saor.
I will not repeat my questions.	Cha dèan mi a-rithist mo cheistean.
I was not happy about that.	Cha robh mi toilichte mu dheidhinn sin.
You obviously like it.	Tha e follaiseach gur toil leat i.
It was a bit heavy-duty and slow-moving.	Bha e rudeigin trom-dhleasdanas agus a 'gluasad gu slaodach.
He knew he had a right to run.	Bha fios aige gu robh còir aige ruith.
But it will be too late.	Ach bidh e ro fhadalach.
But you have it.	Ach tha e agad.
I need it in my life.	Tha feum agam air nam bheatha.
You come with me.	Tha thu a' tighinn còmhla rium.
In a moment she heard it again.	Ann am mionaid chuala i a-rithist e.
That's the short version anyway.	Sin an dreach goirid co-dhiù.
Do those men have little girls like me, she asked.	A bheil nigheanan beaga mar mise aig na fir sin, dh’fhaighnich i.
I have made my way to her.	Tha mi air mo shlighe a choimhead oirre.
That's a valid part of your care plan.	Tha sin na phàirt dhligheach den phlana cùraim agad.
He can't sign it.	Chan urrainn dha a shoidhnigeadh.
He is his wife, and she is ready to come for him.	'S i a bhean a th' ann, agus tha i deiseil air tighinn air a shon.
I used to tell him that.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag innse sin dha.
I thought it would appeal to a larger audience.	Bha mi den bheachd gum biodh e tarraingeach do luchd-èisteachd nas motha.
We definitely want a picture of that.	Tha sinn gu cinnteach ag iarraidh dealbh de sin.
And they're not used to being told what they can't do.	Agus chan eil iad cleachdte ri bhith air innse dhaibh dè nach urrainn dhaibh a dhèanamh.
But this was hard to believe.	Ach bha seo duilich a chreidsinn.
Most patients have missed out on proper surgery.	Tha a’ mhòr-chuid de dh’ euslaintich air cothrom lannsaireachd ceart a chall.
Why does his success mean so much?	Carson a tha a shoirbheachas a’ ciallachadh uimhir dha uimhir.
Life does not happen any other way.	Chan eil beatha a’ tachairt ann an dòigh sam bith eile.
Probably not, though.	Is dòcha nach eil, ge-tà.
Lasts to the end.	Mairidh gu deireadh.
He had lost a lot of blood.	Bha e air tòrr fala a chall.
This is not possible in our wider context.	Chan eil seo comasach nar suidheachadh nas fharsainge.
Ten minutes feels like ten hours.	Tha deich mionaidean a’ faireachdainn mar dheich uairean.
You can't understand it.	Chan urrainn dhut a thuigsinn.
Material solution to material problem.	Fuasgladh stuth air duilgheadas stuthan.
One of them could hardly fit in the room.	Cha mhòr gu robh fear dhiubh a’ freagairt air an t-seòmar.
He will keep us company.	Cumaidh e companaidh dhuinn.
The room becomes silent, the client gets quiet.	Bidh an seòmar a 'fàs sàmhach, bidh an neach-dèiligidh a' faighinn sàmhach.
He is asking the wrong question.	Tha e a’ faighneachd na ceist gu tur ceàrr.
He was not just communicating with the member.	Cha robh e dìreach a’ conaltradh ris a’ bhall.
This continued for several days.	Lean seo air adhart airson grunn làithean.
Drawings similar to the design drawings design your house ideas.	Dealbhan coltach ris na dealbhan dealbhaidh a’ dealbhadh do bheachdan taighe.
Which is a mystery.	A tha na dhìomhaireachd.
The second is the stands found on every street corner.	Is e an dàrna fear na standan a lorgar air gach oisean sràide.
Maybe something inside me had just gotten enough.	Is dòcha gu robh rudeigin a-staigh orm dìreach air gu leòr fhaighinn.
And at first he had nothing to do with it.	Agus cha b’ e gnothach sam bith a bh’ aige an toiseach.
I want to grow it.	Tha mi airson a fhàs.
Obviously, it was one man who hurt me the most.	Gu follaiseach, b’ e aon fhear a ghortaich mi as motha.
But for those who do not, you know it.	Ach dhaibhsan aig nach eil, tha fios agad a-nis air.
Just take a good look, brother.	Dìreach thoir sùil mhath, a bhràthair.
They didn't like it.	Cha bu toil leotha e.
My tongue, my world, is under my arm.	Tha mo theanga, mo shaoghal, fo m' ghàirdean.
It can tell you the circumstances.	Dh’ fhaodadh e na suidheachaidhean innse dhut.
Just the job.	Dìreach an obair.
He wants to believe it, but is scared.	Tha e airson a chreidsinn, ach tha eagal air.
I really enjoyed it and so did my daughter.	Chòrd e rium gu mòr agus rinn mo nighean cuideachd.
The application of the rule of these cases is clear.	Tha cleachdadh riaghailt nan cùisean sin soilleir.
Follow the instructions in the pattern.	Lean an stiùireadh sa phàtran.
However, a bit lacking.	Ge-tà, beagan dìth.
So glad to hear you are home.	Cho toilichte cluinntinn gu bheil thu dhachaigh.
These drugs may reduce the risk of surgery.	Dh’ fhaodadh na drogaichean sin an cunnart co-cheangailte ri lannsaireachd a lughdachadh.
Then we were followed.	An uairsin chaidh ar leantainn.
And still here she is.	Agus fhathast an seo tha i.
And freedom of conflict is enduring.	Agus tha saorsa na strì seasmhach.
Quality women do not feed their own children.	Chan eil boireannaich càileachd a 'biathadh an cuid chloinne fhèin.
I make a living security.	Bidh mi a’ dèanamh tèarainteachd airson bith-beò.
Very effective at any time of the night.	Gu math èifeachdach aig àm sam bith den oidhche.
Then listen again.	An uairsin èist a-rithist.
There could be no better result.	Cha b’ urrainn toradh na b’ fheàrr fhaighinn.
I am very happy for you.	Tha mi glè thoilichte dhut.
Remember it takes time to build those areas.	Cuimhnich gu bheil e a 'toirt ùine airson na raointean sin a thogail.
They have no background for it.	Chan eil cùl-fhiosrachadh aca air a shon.
Therefore, the data shown in this study should be carefully considered.	Mar sin, bu chòir beachdachadh gu faiceallach air an dàta a chithear san sgrùdadh seo.
But we changed it.	Ach dh'atharraich sinn e.
A few more words out of her mouth and we are done.	Beagan fhaclan eile a-mach às a beul agus tha sinn deiseil.
Nevertheless, there was no choice.	Ach a dh'aindeoin sin, cha robh roghainn ann.
Furthermore, data loss may occur and is not detected by the system.	Rud eile, dh’ fhaodadh call dàta tachairt agus cha deach a lorg leis an t-siostam.
Everything changed around him.	Dh'atharraich a h-uile càil timcheall air.
But they refused to come.	Ach dhiùlt iad tighinn.
None of the series lasted for more than one season.	Cha do mhair gin de na sreathan airson barrachd air aon ràithe.
I asked someone to help me cut them off.	Dh'iarr mi air cuideigin mo chuideachadh gus an gearradh dheth.
I thought maybe it was.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e.
And what kind of hours they can work.	Agus dè an seòrsa uairean as urrainn dhaibh obrachadh.
Their legs were pressed side by side.	Bha na casan aca air am brùthadh taobh ri taobh.
The other two men were clearly soldiers.	Tha e soilleir gur e saighdearan a bh’ anns an dithis fhireannach eile.
To each other.	Dha chèile.
She did not know where she would go or who she would turn to.	Cha robh fios aice càite an rachadh i no cò dha a thionndaidheadh ​​i.
I wonder if you can notice them.	Tha iongnadh orm gun urrainn dhut mothachadh a dhèanamh orra.
We start with ourselves.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leinn fhìn.
I know you know that these songs will be with us forever.	Tha fios agam gu bheil fios agad gum bi na h-òrain seo còmhla rinn gu bràth.
Sometimes you can get it right.	Aig amannan gheibh thu grèim air san dòigh cheart.
It's really something to do.	Tha e dha-rìribh rudeigin ann an dèanamh.
Some do some good work, some not so well.	Bidh cuid a’ dèanamh obair meadhanach math, cuid eile nach eil cho math.
In fact, it may not be entirely possible.	Gu dearbh, is dòcha nach bi e gu tur comasach.
We can't fight.	Chan urrainn dhuinn sabaid.
This one is only seen in black.	Chan fhaicear am fear seo ach ann an dubh.
He put his big hands on the bar and ordered a drink.	Chuir e a làmhan mòra air a’ bhàr agus dh’òrdaich e deoch.
As if it would never hit me in the water.	Mar gum biodh e a-riamh gam bhualadh san uisge.
The bridge was saved.	Chaidh an drochaid a shàbhaladh.
Furthermore, there is no need to support this argument.	Rud eile, chan eil feum air taic a thoirt don argamaid seo.
Now that money was gone.	A-nis bha an t-airgead sin air falbh.
We know college students drink.	Tha fios againn gu bheil oileanaich na colaiste ag òl.
Be angry and raise your voice.	Bidh thu feargach agus tog do ghuth.
He thought it was good but surprised him.	Bha e den bheachd gu robh e math ach chuir e iongnadh air.
I missed this.	Chaill mi seo.
What a baby, what a beautiful baby.	Dè leanabh, dè leanabh àlainn.
He grabbed the book and slowly turned the pages.	Ghlac e an leabhar agus thionndaidh e na duilleagan gu slaodach.
But the reality is much, much worse than that.	Ach tha an fhìrinn tòrr, tòrr nas miosa na sin.
Fight, fight, fight.	Dèan sabaid, sabaid, sabaid.
Listening to them, they turned it off.	Ag èisteachd riutha, chuir iad dheth e.
We could have a long life.	B’ urrainn dhuinn beatha fhada a bhith againn.
Not the hair.	Chan e am falt.
I did it today trying to get into his car seat.	Rinn mi e an-diugh a’ feuchainn ri thoirt a-steach don t-suidheachan càr aige.
The government had little power to change its behavior.	Cha robh mòran cumhachd aig an riaghaltas an giùlan atharrachadh.
He was the one who was going to help me.	B’ esan am fear a bha a’ dol gam chuideachadh.
And that's not for you to say.	Agus chan eil sin dhutsa ri ràdh.
So off to camp, girl.	Air falbh don champ ma-thà, nighean.
Help them figure out how to talk to their fans.	Cuidich iad gus faighinn a-mach mar a tha iad airson bruidhinn ris an luchd-leantainn aca.
Even without pictures, she will never forget many things from that moment.	Eadhon às aonais dealbhan, cha dìochuimhnich i mòran rudan bhon àm sin gu bràth.
Anyone would have recognized that immediately.	Bhiodh duine sam bith air sin aithneachadh sa bhad.
Everyone in the bar was watching.	Bha a h-uile duine sa bhàr a’ coimhead air.
But everyone wants to see the top line and the bottom line.	Ach tha a h-uile duine airson an loidhne as àirde agus an loidhne as ìsle fhaicinn.
Thinking about what people are saying.	A 'smaoineachadh air na tha daoine ag ràdh.
There could be only one explanation.	Cha b’ urrainn ach aon mhìneachadh a bhith ann.
Usually three or four eggs are laid.	Mar as trice bidh trì no ceithir uighean air an breith.
There are a lot of special things going on.	Tha tòrr rudan sònraichte a’ dol.
That's why he stayed with her.	Sin an t-adhbhar gun do dh'fhuirich e còmhla ris.
I have to return to the city.	Feumaidh mi tilleadh dhan bhaile mhòr.
You certainly would not want to see it.	Gu cinnteach cha bhiodh tu airson a faicinn.
For a selected period.	Airson ùine taghte.
The audience would have been delighted.	Bhiodh an luchd-èisteachd air a bhith toilichte.
You looked so scared.	Bha thu a’ coimhead cho eagallach.
She would come in half an hour.	Thigeadh i ann an leth-uair.
No such address.	Chan eil seòladh mar sin ann.
Nothing could be saved.	Cha b’ urrainn dad a shàbhaladh.
These traits can affect health in many ways.	Faodaidh na feartan sin buaidh a thoirt air slàinte ann an iomadh dòigh.
Just when death was near.	Dìreach nuair a bha am bàs faisg.
And a woman, a black woman.	Agus boireannach, boireannach dubh.
This is all very beautiful.	Tha seo uile gu math brèagha.
Certainly not the cool parents.	Gu cinnteach cha b’ iad sin na pàrantan fionnar.
Do not let them brown.	Na leig leotha donn.
Choose one of the following options.	Tagh aon de na roghainnean a leanas.
The age of five is a good age to start this.	Tha aois còig bliadhna na dheagh aois airson seo a thòiseachadh.
But the next day she asked me.	Ach an ath latha dh'iarr i orm.
The following terms and conditions apply to this site.	Tha na teirmichean is cumhaichean a leanas a’ buntainn ris an làrach seo.
If you do this exercise for learning, it's fine.	Ma tha thu a’ dèanamh an eacarsaich seo airson ionnsachadh, tha e ceart gu leòr.
Your writing is amazing.	Tha an sgrìobhadh agad iongantach.
Your only job.	An aon obair agad.
Fight back, or lose your favorites.	Dèan sabaid air ais, no caill na daoine as fheàrr leatha.
I will want to see us.	Bidh mi airson ar faicinn.
Joy is not just a feeling.	Chan e dìreach faireachdainn a th’ ann an gàirdeachas.
For about two years, one week.	Airson timcheall air dà bhliadhna, aon seachdain.
thog mi.	thog mi.
Rubbing, taste, smell.	Suathadh, blasad, fàileadh.
I do not have the responsibility to do it.	Chan eil an t-uallach agam airson a dhèanamh.
He let her go and stepped back.	Leig e air falbh i agus ceum air ais.
Never give up'.	Na leig às gu bràth'.
There were several old women in tears.	Bha grunn chailleach ann an deòir.
Talk about it with your family and friends.	Bruidhinn mu dheidhinn le do theaghlach is do charaidean.
I'm sure of it.	Tha mi cinnteach às.
You know for sure.	A tha fios agad gu cinnteach.
He was never calm.	Cha robh e a-riamh socair.
But those days are over.	Ach tha na làithean sin seachad.
His business was going well, even well.	Bha a ghnìomhachas air a bhith a’ dol gu math, gu math eadhon.
We had the opportunity to visit two schools.	Fhuair sinn cothrom tadhal air dà sgoil.
For once, the old friends couldn't agree.	Airson aon uair, cha b 'urrainn dha na seann charaidean aontachadh.
Or medical research or something like that.	No rannsachadh meidigeach no rudeigin mar sin.
What you do with the level is left to the individual.	Tha na nì thu leis an ìre air fhàgail aig an neach fa leth.
Here's how it worked.	Seo mar a dh’ obraich e.
But she did not have weeks or days, or even hours.	Ach cha robh seachdainean no làithean aice, no eadhon uairean.
It was never a question of whether.	Cha robh e a-riamh na cheist ma bha.
I am ready to fight.	Tha mi deiseil airson sabaid.
There was no need to be.	Cha robh feum air a bhith.
It is worth it for the future health of the plant.	Is fhiach e airson slàinte an lus san àm ri teachd.
There is hardly any more possible.	Cha mhòr gu bheil barrachd comasach.
It looked beautiful.	Bha e a’ coimhead brèagha.
It is not even strong in a living person.	Chan eil e eadhon làidir ann an duine beò.
To learn to be poor, we have to go a long way.	Gus ionnsachadh a bhith bochd, feumaidh sinn a dhol gu math fada.
I haven't even read one of them.	Chan eil mi air eadhon aon dhiubh a leughadh.
Any kind of thing but some may be better than others.	Nì seòrsa sam bith ach dh’ fhaodadh cuid a bhith nas fheàrr na cuid eile.
If you can, do your best to try them several times.	Mas urrainn dhut, dèan do dhìcheall feuchainn orra grunn thursan.
You have to take it easy.	Feumaidh tu a ghabhail gu furasta.
In their head, what they do makes sense.	Nan ceann, tha na tha iad a' dèanamh a' dèanamh ciall.
I'm just saying it's possible.	Tha mi dìreach ag ràdh gu bheil e comasach.
We will hand it over as soon as the woman leaves this flat.	Bheir sinn thairis e cho luath ‘s a dh’ fhàgas am boireannach am flat seo.
I got it well.	Fhuair mi e gu math.
There is no one yet who can come to it.	Chan eil duine ann fhathast as urrainn tighinn thuige.
Top of the bill.	Bàrr a' bhile.
Just a bad feeling.	Dìreach droch fhaireachdainn.
You can see my complexion here.	Chì thu an toinnte agam an seo.
So, we have done this in an accountable way.	Mar sin, tha sinn air seo a dhèanamh ann an dòigh cunntachail.
So they posted them here.	Mar sin chuir iad a-steach iad an seo.
Then the last state of man is worse than the first.	An uairsin tha staid mu dheireadh an duine nas miosa na a 'chiad fhear.
Lots of money to no avail.	Tòrr airgid gun bhuannachd.
Don't look down.	Na seall sìos.
Such a person could easily be killed.	Dh’ fhaodadh an leithid de dhuine a mharbhadh gu furasta.
I mean, we might get the money somewhere.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha gum faigh sinn an t-airgead à àiteigin.
It makes sense to put on a food blog.	Tha e ciallach a chuir air blog bìdh.
I am in full power.	Tha mi ann an làn chumhachd.
There was no reason, at least there was no one to talk to.	Cha robh adhbhar sam bith ann, co-dhiù cha robh gin ann airson bruidhinn.
Looks like I'll bring it to you right away.	Tha e coltach gun toir mi thugad sa bhad.
The sky is a black rock.	'S e creag dhubh a th' anns an adhar.
Everyone who comes in is happy to get to know him.	Tha a h-uile duine a thig a-steach toilichte eòlas fhaighinn air.
Consider watching a show with friends and family.	Smaoinich air a bhith a’ coimhead taisbeanadh le caraidean no teaghlach.
The whole body.	An corp gu lèir.
Very pretty and not too busy.	Gu math brèagha agus gun a bhith ro thrang.
Score and set of parts.	Sgòr agus seata de phàirtean.
It worked really hard.	Dh’obraich e gu math cruaidh.
Character is not a thing.	Chan e rud a th’ ann an caractar.
It was taking up too much of my time.	Bha e a’ gabhail cus den ùine agam.
That boy knows exactly what he's doing.	Tha fios aig a’ bhalach sin dè dìreach a tha e a’ dèanamh.
angry.	feargach.
If she only knew who he was.	Nam biodh fios aice cò bh’ ann.
This was necessary for two reasons.	Bha seo riatanach airson dà adhbhar.
She looked around.	Sheall i mun cuairt.
It was going very white.	Bha e a’ dol glè gheal.
Just keep things real, mom.	Dìreach cùm rudan fìor, mama.
The story is completely dead.	Tha an sgeulachd gu tur marbh.
But be careful, you can go broke quickly.	Ach bi faiceallach, faodaidh tu a dhol briste gu sgiobalta.
Most customers value it too.	Tha a’ mhòr-chuid de luchd-ceannach a’ cur luach air cuideachd.
Really cool customer.	Neach-ceannach fìor fhionnar.
It is the middle of the night.	'S e meadhan na h-oidhche a th' ann.
So when we grow up, everyone benefits.	Mar sin nuair a bhios sinn a 'fàs, bidh a h-uile duine a' faighinn buannachd.
You could even join me.	Dh’ fhaodadh tu eadhon tighinn còmhla rium.
If she had called anyone, she would have called you.	Nam biodh i air duine sam bith a ghairm, bhiodh i air do ghairm.
Real history tells us something different.	Tha fìor eachdraidh ag innse dhuinn rudeigin eadar-dhealaichte.
Let them create their own games and play time.	Leig leotha na geamannan aca fhèin a chruthachadh agus ùine cluich.
I’m so glad I found you.	Tha mi cho toilichte gun do lorg mi thu.
This is its legal state.	Is e seo an stàit laghail aice.
There are a lot of people in the middle.	Tha mòran dhaoine anns a 'mheadhan.
They are all free and open to the public.	Tha iad uile an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
He wanted to be just like the two of them.	Bha e airson gum biodh e dìreach mar an dithis aca.
You requested this.	Dh'iarr thu seo.
He is not here at all.	Chan eil e an seo idir.
Something like fear.	Rudeigin coltach ri eagal.
Remember, this happens part of the time.	Cuimhnich, tha seo a 'tachairt mar phàirt den ùine.
Her ears were, of course, pointed.	Bha a cluasan, gu dearbh, biorach.
And not just because she couldn't shop like that or clothes like that.	Agus chan ann a chionn 's nach b' urrainn dhi bùth mar sin no aodach mar sin a dhèanamh.
Yes for sure.	Tha gu cinnteach.
And go driving.	Agus falbh a 'dràibheadh.
A copy of the written consent is available.	Tha leth-bhreac den chead sgrìobhte ri fhaighinn.
Really cool fish.	Iasg fìor fhionnar.
Seven patients were pain free at the time of discharge.	Bha seachdnar euslaintich saor bho phian nuair a chaidh an leigeil ma sgaoil.
Conversation with cast.	Còmhradh le cast.
So we have to break the pattern.	Mar sin feumaidh sinn am pàtran a bhriseadh.
The most important of these came in two groups of three.	Thàinig an fheadhainn as cudromaiche dhiubh sin ann an dà bhuidheann de thrì.
And be the difference for kids !.	Agus bi an diofar airson clann!.
We don't know what that means.	Chan eil fios againn dè tha e a’ ciallachadh.
But before you know it, a week has passed.	Ach mus bi fios agad air, tha seachdain air a dhol seachad.
We have done our part of the job.	Tha sinn air ar pàirt den obair a dhèanamh.
I've never seen them leave their cell phone.	Chan fhaca mi a-riamh iad a’ fàgail am fòn cealla aca.
Do not give him, or them, any power in the situation.	Na toir dha, no dhaibh, cumhachd sam bith san t-suidheachadh.
They are in a position where they can do that.	Tha iad ann an suidheachadh far an urrainn dhaibh sin a dhèanamh.
Just like any business you need a way to make money.	Dìreach mar ghnìomhachas sam bith feumaidh tu dòigh air airgead a dhèanamh.
No standard level patterns were found.	Cha deach pàtrain ìre àbhaisteach a lorg.
It was cold when we started.	Bha e fuar nuair a thòisich sinn.
Run the report.	Ruith an aithisg.
I mean, he really knows what he's doing.	Tha mi a’ ciallachadh, tha fios aige dha-rìribh dè tha e a’ dèanamh.
But this is only the beginning.	Ach chan eil an seo ach toiseach.
We didn't want to be involved because we weren't.	Cha robh sinn airson a bhith an sàs ann an sin oir cha b’ e sinne a bh’ ann.
Minutes later the sound of running water reached it.	Mionaidean às deidh sin ràinig fuaim uisge ruith e.
But some children can exercise too much.	Ach faodaidh cuid de chloinn cus eacarsaich a dhèanamh.
He plays in a band.	Bidh e a’ cluich ann an còmhlan.
If there had been anything they would have got it.	Nam biodh dad air a bhith ann bhiodh iad air fhaighinn.
And it won't give us money.	Agus cha toir e airgead dhuinn.
And yet, it still happens to me.	Agus fhathast, tha e fhathast a’ tachairt dhòmhsa.
We did just fine today.	Rinn sinn ceart gu leòr an-diugh.
Just a feeling.	Dìreach faireachdainn.
Some of the materials in this section are original.	Tha cuid de na stuthan anns an earrainn seo tùsail.
I get the results.	Tha mi a 'faighinn na toraidhean.
His symptoms improved immediately.	Thàinig piseach air na comharraidhean aige sa bhad.
Probably to display on one page or the like.	Is dòcha airson a thaisbeanadh air aon duilleag no an leithid.
However, in general, the main focus of these operations is different.	Ach, mar as trice, tha prìomh fhòcas nan obraichean sin eadar-dhealaichte.
There is no end to it.	Chan eil crìoch sam bith air.
And move on.	Agus gluais air adhart.
So, we are looking for a name.	Mar sin tha sinn a’ coimhead airson ainm.
If things did not feel right they could simply put it off.	Mura robh cùisean a’ faireachdainn ceart dh’ fhaodadh iad dìreach a chuir dheth.
This project is undecided.	Chan eil am pròiseact seo air a cho-dhùnadh.
I started as a few years ago.	Thòisich mi mar o chionn beagan bhliadhnaichean.
You can read more about it here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mu dheidhinn an seo.
Let them know they are alone.	Innis dhaibh gu bheil iad leotha fhèin.
I will answer any questions from anyone you ask me too.	Freagraidh mi ceistean sam bith bho dhuine sam bith a tha thu ag iarraidh orm cuideachd.
And unfortunately you have to do it yourself.	Agus gu mì-fhortanach feumaidh tu fhèin a dhèanamh.
I never knew any of their real names.	Cha robh mi a-riamh eòlach air gin de na fìor ainmean aca.
For us, this is essential.	Dhuinne, tha seo riatanach.
It is rightly called work.	Is e obair a chanar ris gu ceart.
She didn't know about it.	Cha robh fios aice mu dheidhinn.
This app rarely has any connection to any other software application.	Is ann ainneamh a bhiodh dàimh sam bith aig an aplacaid seo ri tagradh bathar-bog sam bith eile.
That is to be expected.	Tha sin ri bhith an dùil.
If he should win they would let him go.	Nam bu chòir dha buannachadh leigeadh iad air falbh e.
I find it so weird.	Tha mi ga fhaighinn cho neònach.
Very few of these.	Is e glè bheag dhiubh sin.
It was in better shape than this.	Bha e ann an cumadh na b’ fheàrr na seo.
It saved money.	Shàbhail e airgead.
We are involved in many different projects.	Tha sinn an sàs ann am mòran phròiseactan eadar-dhealaichte.
He was standing next to her.	Bha e na sheasamh ri thaobh.
He is of unknown age.	Tha e de dh'aois neo-aithnichte.
Subjects were shown pictures of objects and asked to name each one.	Chaidh dealbhan de nithean a shealltainn dha na cuspairean agus chaidh iarraidh orra gach fear ainmeachadh.
We do not take a single approach.	Chan eil sinn a’ cleachdadh aon dòigh-obrach.
No body was ever found.	Cha deach corp a lorg a-riamh.
This makes me laugh now.	Bheir seo orm gàire a dhèanamh a-nis.
And it was never my way of seeking advice.	Agus cha robh e a-riamh mo dhòigh air comhairle iarraidh.
Yes, this is still happening.	Tha, tha seo fhathast a’ tachairt.
I made notes.	Rinn mi notaichean.
It will take a while to cover everything, but stay with me.	Bheir e greis airson a h-uile càil a chòmhdach, ach fuirich còmhla rium.
We will wait to see what the test tells us.	Fuirichidh sinn gus faicinn dè tha an deuchainn ag innse dhuinn.
Also, be careful about the photos you share.	Cuideachd, bi faiceallach mu na dealbhan a bhios tu a’ roinn.
We are very proud of it.	Tha sinn uabhasach moiteil às.
Read it here.	Leugh e an seo.
Being too much.	A bhith cus.
Not in cold blood like that.	Chan ann ann am fuil fhuar mar sin.
You have to stay heavy and focused here.	Feumaidh tu fuireach trom agus fòcas an seo.
It is completely wrong.	Tha e gu tur ceàrr.
It is well worth the effort.	Is math as fhiach e an oidhirp agad.
There are no changes to this series.	Chan eil atharrachadh sam bith san t-sreath seo.
Well, it doesn't matter.	Uill, chan eil e gu diofar.
We decided to sleep on it.	Chuir sinn romhainn cadal air.
That comparison has stuck with me ever since.	Tha an coimeas sin air cumail rium bhon uair sin.
I could not think of a better way to end the day.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air dòigh nas fheàrr air an latha a thoirt gu crìch.
The other group was a control group with no treatment.	Bha a’ bhuidheann eile na bhuidheann smachd gun làimhseachadh sam bith.
Of course it would be over.	Gu dearbh bhiodh e seachad.
I could have taken good care of myself.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air cùram math a ghabhail dheth mi-fhìn.
I recommend this to anyone who wants to have a good time.	Tha mi a’ moladh seo do dhuine sam bith a tha airson deagh àm fhaighinn.
She enjoyed doing her part.	Chòrd e rithe a bhith a’ dèanamh a pàirt.
He would never make the same mistake again.	Cha dèanadh e an aon mhearachd a-rithist.
He looked at the others.	Thug e sùil air an fheadhainn eile.
They do not want to find out, they do not want to hear the speech.	Chan eil iad airson faighinn a-mach, chan eil iad airson an òraid a chluinntinn.
And tell your friends to do the same.	Agus innis dha do charaidean an aon rud a dhèanamh.
There was no need to talk on the radio.	Cha robh feum air bruidhinn air an rèidio.
Okay, so this is not the most creative name for a pattern.	Ceart gu leòr, mar sin chan e seo an t-ainm as cruthachaile airson pàtran.
I thought you were feeling the same way.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh thu a’ faireachdainn san aon dòigh.
Five times, 'he shouted over his shoulder.	Còig uairean,’ ghlaodh e thairis air a ghualainn.
I knew her for several years.	Bha mi eòlach oirre airson grunn bhliadhnaichean.
How do you vote on these issues ?.	Ciamar a bhòt thu air na cùisean sin?.
But the cost was high.	Ach bha a’ chosgais àrd.
When they were inside, she closed the door.	Nuair a bha iad a-staigh, dhùin i an doras.
But not so here.	Ach chan ann mar sin an seo.
They all use that device.	Bidh iad uile a’ cleachdadh an innleachd sin.
I made a few adjustments.	Rinn mi beagan atharrachaidhean.
Again, they could have done that.	A-rithist, dh'fhaodadh iad a bhith air sin a dhèanamh.
Make them understand.	Thoir orra tuigsinn.
No one had ever read him a bedtime story.	Cha robh duine a-riamh air sgeulachd àm leabaidh a leughadh dha.
This is not to say that you should avoid the sun.	Chan eil seo ri ràdh gum bu chòir dhut a 'ghrian a sheachnadh.
Now try to get a detailed picture of this event.	A-nis feuch ri dealbh mionaideach fhaighinn den tachartas seo.
I had found answers to most of my questions.	Bha mi air freagairtean a lorg don mhòr-chuid de na ceistean agam.
Friends take a trip to call you up.	Bidh caraidean a’ gabhail turas gus do ghairm suas.
S just to see a lot of my future friends once again.	S ach a bhith faicinn mòran de mo charaidean san àm ri teachd aon uair eile.
Gradually the size of the operation becomes apparent.	Mean air mhean bidh meud an obrachaidh ri fhaicinn.
And maybe we are.	Agus is dòcha gu bheil sinn.
I took your advice.	Ghabh mi do chomhairle.
The men are gone in minutes.	Tha na fir air falbh ann am mionaidean.
A story we read over and over again.	Sgeulachd a leugh sinn uair is uair a-rithist.
Help me get through the moment.	Cuidich mi faighinn tron ​​​​mhionaid.
It's a good day for him.	'S e latha math a th' ann dha.
Not at this point.	Chan ann aig an ìre seo.
We have your back.	Tha do dhruim againn.
You looked at me.	Thug thu sùil orm.
Not that he thought he would.	Chan e gun robh e a’ smaoineachadh gum biodh.
Well, some more than others.	Uill, cuid nas motha na feadhainn eile.
What we were supposed to be.	Dè bha sinn an dùil a bhith.
That is not my choice.	Chan e sin mo roghainn.
Allow the water to cool to room temperature.	Leig leis an uisge fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
Now there was something on his hands, and on the wall too.	A-nis bha rudeigin air a làmhan, agus air a 'bhalla cuideachd.
I want more things to do that for him.	Tha mi ag iarraidh barrachd rudan a nì sin dha.
Nothing like this has ever happened to me before.	Chan eil dad mar a thachair dhomh a-riamh roimhe.
This will not take time away from my family.	Cha toir seo ùine air falbh bho mo theaghlach.
If they do, fine.	Ma nì iad, math.
Works in addition to his job description.	Ag obair a bharrachd air an tuairisgeul obrach aige.
They are going to give way to new forces.	Tha iad a’ dol a thoirt slighe gu feachdan ùra.
Well you came to the right article.	Uill thàinig thu chun artaigil cheart.
I can still drive, get dressed, and feed myself.	Is urrainn dhomh fhathast draibheadh, aodach a chuir orm, agus mi fhìn a bhiadhadh.
I got into a fight.	Fhuair mi a-steach gu sabaid.
I have been everywhere.	Tha mi air a bhith anns a h-uile àite.
I do not think it is easy.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e furasta.
They did not have to win and they did not.	Cha robh aca ri buannachadh agus cha robh.
This case is pretty much the same as the previous one.	Tha a 'chùis seo gu ìre mhòr an aon rud ris an fhear roimhe.
The big difference is the target customer.	Is e an eadar-dhealachadh mòr an neach-ceannach a tha iad ag amas.
Once inside, they may find that they are not really prepared.	Aon uair ‘s gu bheil iad a-staigh, is dòcha gum faigh iad a-mach nach eil iad dha-rìribh ullaichte.
They were just calling and saying they were going with someone else.	Bha iad dìreach a’ gairm agus ag ràdh gu robh iad a’ falbh còmhla ri cuideigin eile.
She lost color.	Chaill i dath.
And all the reason to do so.	Agus a h-uile adhbhar airson sin a dhèanamh.
She knew that.	Bha fios aice air sin.
I’m so glad you don’t have to worry about the move.	Tha mi cho toilichte nach fheum thu a bhith draghail mun ghluasad.
So far, after three weeks, he has had nothing but success.	Gu ruige seo, às deidh trì seachdainean, chan eil dad air a bhith aige ach soirbheachas.
Be a judge.	Bi nad bhritheamh.
Provide guidance with regular test progress reports.	Thoir seachad stiùireadh le aithisgean adhartais cunbhalach mu dheuchainnean.
Keep your eyes down and your voice so soft.	Cùm do shùilean sìos agus do ghuth cho bog.
She is sitting somewhere else.	Tha i na suidhe an àiteigin eile.
But that's not the end of the story.	Ach chan e sin deireadh na sgeòil.
Now you get to deal with it, the same with me.	A-nis gheibh thu dèiligeadh ris, an aon rud riumsa.
In the last few months the team has made some strange decisions.	Anns na beagan mhìosan a dh’ fhalbh rinn an sgioba co-dhùnaidhean neònach.
That's pretty high.	Tha sin gu math àrd.
Again, they were at the center of attention.	A-rithist, bha iad aig cridhe an aire.
They quickly leave.	Bidh iad a’ falbh gu sgiobalta bhuaithe.
A lot is missing.	Tha tòrr a dhìth.
And everyone else within reach, too.	Agus a h-uile duine eile taobh a-staigh ruigsinneachd, cuideachd.
Art for information.	Ealain mar fhiosrachadh.
I was there when he died.	Bha mi ann nuair a chaochail e.
Lots of people there, such a beautiful trip.	Tòrr dhaoine ann, turas cho breagha.
I started fighting for my freedom.	Thòisich mi a 'sabaid airson mo shaorsa.
Yes, you want them to appear.	Tha, tha thu airson gun nochd iad.
No, playing games.	Chan e, cluich geamannan.
And there is more to it.	Agus tha barrachd ris.
Usually the office changes and the name is as it is.	Mar as trice, bidh an oifis ag atharrachadh agus tha an t-ainm mar a tha e.
The world should know what happened.	Bu chòir fios a bhith aig an t-saoghal dè thachair.
If this is your interest, you will find nothing here.	Mas e seo an ùidh agad, chan fhaigh thu dad an seo.
The desire for many reasons to get them down there.	Na miann airson iomadach adhbhar gum faigheadh ​​​​tu sìos iad an sin.
He was the first man of her kind she had ever met.	B’ esan a’ chiad duine dhen t-seòrsa a choinnich i a-riamh.
Two hours may feel like a minute.	Dh’ fhaodadh dà uair a thìde a bhith a’ faireachdainn mar mhionaid.
tax law before that.	lagh na cìse ron àm sin.
It eats you up.	Tha e gad ithe suas.
But we do not have them.	Ach chan eil iad againn.
Someone tended to do it.	Bha cuideigin buailteach a dhèanamh.
People start planning for the next two days.	Bidh daoine a 'tòiseachadh a' planadh airson an dà latha a tha romhainn.
But not his eyes.	Ach chan e a shùilean.
The first element of communication was the selection of a messenger.	Bha taghadh teachdaiche air a’ chiad stèidh conaltraidh.
My skin feels good.	Tha mo chraiceann a’ faireachdainn math.
Be careful not to overdo it.	Bi faiceallach nach tarraing thu thairis air d’ aghaidh.
You will finally learn.	Ionnsaichidh tu mu dheireadh thall.
Storage requirements.	Riatanasan stòraidh.
None of them prepared it for the truth.	Cha do dh'ullaich gin dhiubh e airson na fìrinn.
The complainant was unaware of the article.	Cha robh an neach-gearain mothachail air an artaigil.
It requires work and experience.	Feumaidh e obair agus eòlas.
One year after this event.	Aon bhliadhna às deidh an tachartas seo.
He never thought he had to use the lie so quickly.	Cha do smaoinich e a-riamh gum feumadh e am breug a chleachdadh cho luath.
The cross was the price.	B' e a' chrois a' phrìs.
Her shoes were trimmed.	Bha na brògan aice air an gearradh.
The average person.	An duine cuibheasach.
He is still injured.	Tha e fhathast air a ghoirteachadh.
It was natural to come together.	B’ e rud nàdarrach a bh’ ann, ar tighinn còmhla.
If you want to control everything, you have to get dirty.	Ma tha thu airson smachd a chumail air a h-uile càil, feumaidh tu a dhol salach.
He risked his life in an attempt to save her life.	Chuir e a bheatha ann an cunnart ann an oidhirp a beatha a shàbhaladh.
A cat was watching him.	Bha cat a’ coimhead air.
But let's say no.	Ach canamaid nach urrainn.
They wouldn't tell me.	Cha bhiodh iad ag innse dhomh.
Something about her made her anxious.	Rinn rudeigin mu dheidhinn i iomagaineach.
He looked into the garden.	Sheall e a-steach don ghàrradh.
This is not the immediate problem.	Chan e seo an duilgheadas sa bhad.
It's not in their programs.	Chan eil e anns na prògraman aca.
I have to stay.	Feumaidh mi fuireach.
Everything seemed to be in place.	Bha e coltach gu robh a h-uile dad na àite.
She also taught about women.	Bha i a’ teagasg mu bhoireannaich cuideachd.
I needed my attention.	Bha feum air m’ aire.
He wouldn't even let me copy.	Cha leigeadh e eadhon leam leth-bhreac a dhèanamh.
I believe you are so good.	Tha mi creidsinn gu bheil thu cho math.
Everyone who works for them has their own thing.	Tha an rud fhèin aig gach neach a tha ag obair dhaibh.
That's his problem, that's not my problem.	Sin an duilgheadas aige, chan e sin mo dhuilgheadas.
It means, still.	Tha e a' ciallachadh, abair fhathast.
I had to ask for their messenger support.	B’ fheudar dhomh faighneachd don taic teachdaiche aca.
One day just followed another day, one day very much like another.	Bha aon latha dìreach a 'leantainn latha eile, aon latha gu math coltach ri latha eile.
In addition to the drugs I will be sick to my stomach.	A bharrachd air na drogaichean bidh mi tinn air mo stamag.
For the price and for what you get, you can't go wrong.	Airson a’ phrìs agus leis na gheibh thu, chan urrainn dhut a dhol ceàrr.
Then it comes to an end.	An uairsin thig e gu crìch.
I know I missed it.	Tha fios agam gun do chaill mi e.
Money for schools.	Airgead airson sgoiltean.
Do not rest easy.	Na gabh fois furasta.
However, you have not yet addressed the main point.	Ach, cha do shoirbhich leat fhathast dèiligeadh ris a’ phrìomh phuing.
We turned around and stayed on the ground for a while.	Thionndaidh sinn air ais agus dh'fhuirich sinn air an talamh airson greis.
They put power within our power.	Chuir iad cumhachd taobh a-staigh ar cumhachd.
But that is why we can still make things happen.	Ach is ann air sgàth sin as urrainn dhuinn cùisean a thoirt gu buil fhathast.
My hearing was fired after ten minutes.	Chaidh an èisteachd agam a losgadh às deidh deich mionaidean.
She leaves him.	Tha i ga fàgail.
It is new and has not been explained before.	Tha e ùr agus cha deach a mhìneachadh roimhe seo.
But something else caught my eye.	Ach tharraing rudeigin eile an aire.
She knew, but she refused to come out.	Bha fios aice, ach dhiùlt i a thighinn a-mach.
He is not here.	Chan eil e an seo.
Damn, he must have really been out of it.	Damn, feumaidh gu robh e dha-rìribh a-mach às.
I knew it was true.	Bha fios agam gu robh e fìor.
And that's when we went ahead with the real mission, of course.	Agus sin nuair a chaidh sinn air adhart leis an fhìor mhisean, gu dearbh.
It was worth a good night, though.	B’ fhiach e, ge-tà, oidhche air leth math.
A closed door was just in front.	Bha doras dùinte dìreach air thoiseach.
It was really kind of a family environment.	Bha e dha-rìribh na sheòrsa de àrainneachd teaghlaich.
The data represent two independent tests.	Tha an dàta a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
It's going to be part of the schedule.	Tha e gu bhith na phàirt den chlàr.
If you got money, spend it.	Ma fhuair thu airgead, caith e.
There would be no place for me.	Cha bhiodh àite ann dhomh.
They have no money and are out of food.	Chan eil airgead aca agus tha iad a-mach à biadh.
Another set of just.	Sreath eile de dìreach.
I do not want it to be lost.	Chan eil mi airson gun tèid a chall.
Some days are like that.	Tha cuid de làithean mar sin.
This high chair is very easy to use and very safe.	Tha an cathair àrd seo gu math furasta a chleachdadh agus gu math sàbhailte.
But whatever the reason, we were there.	Ach ge bith dè an adhbhar, bha sinn ann.
She half-smiled and went on.	Rinn i leth-ghàire agus chaidh i air adhart.
So much has happened in the last few days.	Tha uimhir de rudan air tachairt anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
I will not laugh back.	Cha dèan mi gàire air ais.
We agree with the majority.	Tha sinn ag aontachadh air a’ mhòr-chuid.
She knew for a long time that it was going to happen.	Bha fios aice airson ùine mhòr gun robh e a’ dol a thachairt.
She wanted to prove it.	Bha i airson a dhearbhadh.
Products made from the bodies of animals, such as milk.	Bathar a tha air a dhèanamh le cuirp bheathaichean, leithid bainne.
They are not objects.	Chan e nithean a th’ annta.
Also consider cooking more chicken or more meat than you need.	Cuideachd beachdaich air còcaireachd cearc a bharrachd no barrachd feòil na tha a dhìth ort.
You can't just code medical records without proper training.	Chan urrainn dhut dìreach clàran meidigeach a chòdachadh gun trèanadh ceart fhaighinn.
That is not my view.	Cha b’ e sin mo bheachd idir.
I can't lie to her.	Chan urrainn dhomh laighe rithe.
You have to decide today.	Feumaidh tu co-dhùnadh an-diugh.
And she was done.	Agus bha i air a dhèanamh.
Six of the soldiers did the work.	Rinn sianar de na saighdearan an obair.
She is older than she looks.	Tha i nas sine na tha i a’ coimhead.
So that was great.	Mar sin bha sin uabhasach math.
And fill this with eggs.	Agus lìonaibh seo le uighean.
We'll find them out at the last minute.	Gheibh sinn a-mach iad aig a’ mhionaid mu dheireadh.
At first, he looked completely direct at me.	Aig an toiseach, choimhead e gu tur dìreach orm.
You can't write tax free software.	Chan urrainn dhut bathar-bog cìse a sgrìobhadh an-asgaidh.
Just a great mix of everything.	Dìreach measgachadh mòr de gach nì.
I was really thinking about it.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
We will follow his lead.	Leanaidh sinn a stiùir.
We're involved in getting more business for you.	Tha sinn an sàs ann a bhith a’ faighinn barrachd gnìomhachais dhut.
They know we are stronger.	Tha fios aca gu bheil sinn nas làidire.
This was the beginning of my career.	B’ e seo fìor thoiseach mo chùrsa-beatha.
Given all games played in the second round.	Air a thoirt seachad chluich a h-uile geama san dàrna cuairt.
Great job.	Sàr obair.
This will be the fourth.	Bidh seo mar an ceathramh.
Some of them do not know at all.	Chan eil fios aig cuid dhiubh idir.
She burned it through the heart.	Loisg i tron ​​chridhe e.
This was, of course, true.	Bha seo, gu dearbh, fìor.
It must have been a woman.	Dh’fheumadh gur e boireannach a bh’ ann.
Contributes to data analysis.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta.
Can someone point me in the right direction.	An urrainn do chuideigin mo chomharrachadh anns an t-slighe cheart.
The one they wanted.	Am fear a bha iad ag iarraidh.
For my secret use, not around it.	Airson mo chleachdadh gu dìomhair, chan ann timcheall oirre.
But time passed.	Ach chaidh ùine seachad.
On the surface they do not.	Air an uachdar chan eil iad a 'dèanamh sin.
You give it your all.	Tha thu a 'toirt seachad a h-uile càil.
He was feeling very positive.	Bha faireachdainn fìor adhartach aige.
Apparently, we have an answer now.	A rèir choltais, tha freagairt againn a-nis.
I had something called a day job.	Bha rud ris an canar obair latha agam.
Local research is one way to tackle this problem.	Is e rannsachadh ionadail aon dòigh air dèiligeadh ris an duilgheadas seo.
Men are angry.	Tha fir feargach.
That was done immediately.	Chaidh sin a dhèanamh sa bhad.
He went on, and more doors appeared on either side.	Chaidh e air adhart, agus nochd tuilleadh dhorsan air gach taobh.
Let it fail.	Leig leatha fàiligeadh.
The explanation is very clear.	Tha am mìneachadh gu math follaiseach.
We are completely ourselves.	Tha sinn gu tur sinn fhìn.
Let’s say you have a point there.	Canaidh sinn gu bheil puing agad an sin.
He can't see.	Chan urrainn dha fhaicinn.
The staff would see it.	Bhiodh an luchd-obrach ga fhaicinn.
Let’s get past this sound and focus on the things that matter.	Rachamaid seachad air an fhuaim seo agus fòcas air na rudan a tha cudromach.
It was slow at first.	Bha e slaodach an toiseach.
The first few steps work perfectly.	Bidh a’ chiad beagan cheumannan ag obair gu foirfe.
Apparently not so.	A rèir choltais chan ann mar sin.
Each business has its own characteristics and requirements.	Tha na feartan agus na riatanasan aige fhèin aig gach gnìomhachas.
Just shot at someone.	Dìreach gun do loisg e air cuideigin.
Thousands more spend months in camp.	Bidh na mìltean eile a’ cur seachad mìosan sa champa.
The rest of us have to read books and try to think.	Feumaidh an còrr againn leabhraichean a leughadh agus feuchainn ri smaoineachadh.
The body and the mind were strange things.	Bha an corp agus an inntinn nan rudan neònach.
I need to see you.	Feumaidh mi d’ fhaicinn.
Will they let her have another one.	An leig iad leotha fear eile a bhith aice.
Download a picture of what's happening inside you.	Luchdaich a-nuas dealbh dè tha a ' tachairt taobh a-staigh thu.
It was an idea that came and went.	Bha e na bheachd a thàinig agus a dh’ fhalbh.
Whether what you write is true or not.	Co-dhiù a tha na sgrìobh thu fìor no nach eil.
Their eyes widened for a moment, then they looked away.	Chaidh an sùilean farsaing airson sa bhad, an uairsin choimhead iad air falbh.
Writing takes you there.	Bheir sgrìobhadh thu ann.
I asked for it.	Dh'iarr mi air a shon.
Give him a bullet.	Thoir peilear dha.
People get silly when they are online.	Bidh daoine gòrach nuair a tha iad air-loidhne.
The table appears to be the opposite.	Tha an clàr a’ nochdadh a chaochladh.
They asked him how they could turn it off.	Dh’fhaighnich iad ciamar a chuireadh iad dheth e.
It seemed like it would go on forever.	Bha e coltach gun lean e air adhart gu bràth.
They didn't mean it would turn out like this.	Cha robh iad a 'ciallachadh gum biodh e a' tionndadh a-mach mar seo.
Give them time, a smile and a listening ear.	Thoir ùine dhaibh, gàire agus cluais èisteachd.
But that is hard to accept.	Ach tha sin duilich a ghabhail.
Now, here's the point.	A-nis, b’ e seo a’ phuing.
He needs people who are like him in this sense.	Feumaidh e daoine a tha coltach ris anns an t-seadh seo.
The remaining patients were in control.	Bha na h-euslaintich a bha air fhàgail mar smachd.
It was considered bad for them to know.	Bha e air a mheas dona dhaibh fios a bhith aca.
But history has not moved like that.	Ach cha do ghluais eachdraidh mar sin.
That says a lot.	Tha sin ag ràdh tòrr.
I hope not.	Tha mi a’ guidhe nach robh.
But it says nothing.	Ach chan eil e ag ràdh dad.
They really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr riutha.
I do not want to plan too far ahead.	Chan eil mi airson planadh ro fhada air adhart.
Again, the national media did not pay attention to the story.	A-rithist, cha tug na meadhanan nàiseanta an aire don sgeulachd.
He killed him there.	Mharbh e an sin e.
And being different is not wrong.	Agus chan eil a bhith eadar-dhealaichte ceàrr.
He gave it.	Thug e seachad e.
It was much worse.	Bha e tòrr na bu mhiosa.
This was the land he knew very well, but he could not remember anything helpful.	B' e seo an talamh a bha e eòlach gu math, ach cha robh cuimhne aige air rud sam bith cuideachail.
It was not a training school, just a small hospital.	Cha b' e sgoil trèanaidh a bh' ann, dìreach ospadal beag.
The main problem is injury to this positioning group.	Is e am prìomh dhuilgheadas dochann don bhuidheann suidheachaidh seo.
I didn't feel comfortable in here.	Cha robh mi a’ faireachdainn comhfhurtail a-staigh an seo.
Not after he burned me.	Chan ann às deidh dha mo losgadh.
If the weather was fair tomorrow, we would be able to come ashore.	Nam biodh an aimsir meadhanach math a-màireach, bhitheamaid comasach air tighinn air tìr.
However, they do not scale in the usual way.	Ach, chan eil iad a’ sgèile san dòigh àbhaisteach.
She was ready to leave at this point.	Bha i deiseil airson falbh aig an àm seo.
Some action plan.	Cuid de phlana gnìomh.
Please save my data for this purpose.	Feuch an sàbhail thu an dàta agam airson an adhbhair seo.
If not, you should have a card.	Mur eil, bu chòir cairt a bhith agad.
There was no question, of course.	Cha robh ceist sam bith ann, gu dearbh.
They are usually away for two or five days.	Mar as trice bidh iad air falbh airson dhà no còig latha.
I'm in the kitchen now.	Tha mi anns a’ chidsin a-nis.
If he can fight, he can fucking good walk.	Mas urrainn dha sabaid, faodaidh e fucking math coiseachd.
To bed at eight.	Don leabaidh aig ochd.
Communication is bone to bone.	Is e cnàimh air cnàimh an conaltradh.
Go now, please, and make life better for yourself.	Rach a-nis, mas e do thoil e, agus dèan beatha nas fheàrr dhut fhèin.
This certainly did not seem to make much sense.	Gu cinnteach cha robh seo coltach ri bhith a’ dèanamh mòran ciall.
When you get tired of crying, feel down.	Nuair a dh'fhàsas tu sgìth de bhith a 'caoineadh, a' faireachdainn ìosal.
Just be careful.	Bi faiceallach a-mhàin.
Look at what they are doing.	Seall air na tha iad a' dèanamh.
She needs to know they are there.	Feumaidh fios a bhith aice gu bheil iad ann.
But we are only friends.	Ach chan eil annainn ach caraidean.
We are just following the current.	Tha sinn dìreach a’ leantainn sruth na h-aibhne.
You are in a better position than most to do so.	Tha thu ann an suidheachadh nas fheàrr na a’ mhòr-chuid airson sin a dhèanamh.
Images shown may differ from actual results.	Faodaidh dealbhan a tha air an sealltainn a bhith eadar-dhealaichte bho fhìor thoraidhean.
However, she did not want to be kept in the dark.	Ach, cha bu toil leatha a bhith air a cumail san dorchadas.
I can't say enough good things about them.	Chan urrainn dhomh gu leòr de rudan math a ràdh mun deidhinn.
Suddenly everything was fine.	Gu h-obann bha a h-uile dad ceart.
I know too much.	Tha mi eòlach air cus.
She is not in any trouble.	Chan eil i ann an trioblaid sam bith.
It might even be better for him and for everyone.	Is dòcha gum biodh e eadhon na b’ fheàrr dha fhèin agus dha na h-uile.
And these schools train them just for that.	Agus bidh na sgoiltean sin gan trèanadh dìreach airson sin.
This is the area shown in blue on the figure.	Is e seo an raon a tha air a shealltainn ann an gorm air an fhigear.
It was not done right.	Cha deach a dhèanamh ceart.
She knew what was waiting for her.	Bha fios aice dè bha a’ feitheamh rithe.
If she ran after him, they were both dead.	Ma ruith i às a dhèidh, bha iad le chèile marbh.
It's as if she's trying to read my mind.	Tha e mar gum biodh i a’ feuchainn ri m’ inntinn a leughadh.
Or by itself.	No bhuaipe fhèin.
He was scared to death.	Thainig eagal a' bhais air.
I couldn't believe the scene ahead.	Cha b' urrainn domh an sealladh a bha romham a chreidsinn.
That could be a big mistake.	A dh’ fhaodadh a bhith na mhearachd mòr.
No men.	Chan eil fir idir.
He went over it again.	Chaidh e thairis air a-rithist.
I worked out before work every day.	Bha mi ag obair a-mach ron obair a h-uile latha.
Thank you guys for your prompt response and service.	Tapadh leibh guys airson do fhreagairt sgiobalta agus seirbheis.
She is such an amazing baby.	Tha i na leanabh cho iongantach.
But the audience became confused.	Ach dh’fhàs an luchd-èisteachd troimh-a-chèile.
Sightings could say these things as well as the words.	Dh'fhaodadh Seallaidhean na rudan sin a ràdh cho math ris na faclan.
I will be there for you as you were for me.	Bidh mi ann dhut mar a bha thu ann dhòmhsa.
Not if you are serious about your career.	Chan ann ma tha thu dha-rìribh mu do chùrsa-beatha.
She had come to him.	Bha i air tighinn thuige.
It just does not happen.	Chan eil e dìreach a 'tachairt.
You engage them, not people like me.	Bidh thu gan toirt an sàs, chan e daoine mar mi-fhìn.
This is perhaps the biggest surprise.	Is dòcha gur e seo an iongnadh as motha.
A feature that makes the song great.	Feart a nì an t-òran math.
Please click at the top to email this page.	Feuch an cliog thu aig a’ mhullach gus an duilleag seo a chuir mar phost-d.
Black, except the following.	Dubh, ach a-mhàin na leanas.
His wife came to him and looked at her.	Thàinig a bhean thuige agus thug e sùil oirre.
Most of the staff worked in the living room.	Bha a’ mhòr-chuid de luchd-obrach ag obair anns an t-seòmar suidhe.
That is not the case with us.	Chan e sin a’ chùis againn.
It is that they affect the whole group.	Is e gu bheil iad a 'toirt buaidh air a' bhuidheann gu lèir.
I can't look back.	Chan urrainn dhomh coimhead air ais.
So that is another matter.	Mar sin is e cuspair eile a tha sin.
The others looked at her.	Thug an fheadhainn eile sùil oirre.
It can be hit, again.	Faodar a bhualadh, a-rithist.
I didn’t know it was this week until last night.	Cha robh fios agam gu robh e an t-seachdain seo gus an-raoir.
I really wanted to do it.	Bha mi airson a dhèanamh dha-rìribh.
I think the last one is bigger than your style.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi an tè mu dheireadh nas motha na do stoidhle.
He told her not to shoot him and he left quickly.	Dh'iarr e oirre gun a bhith a 'losgadh air agus dh'fhalbh e gu luath.
This is not entirely true.	Chan eil seo gu tur fìor.
Maybe it's too much to write in one book.	Is dòcha gu bheil e cus a sgrìobhadh ann an aon leabhar.
And you can.	Agus faodaidh tu.
They are very happy.	Tha iad gu math toilichte.
We will never forget you.	Cha dìochuimhnich sinn thu gu bràth.
I pushed back.	phut mi air ais.
People with high blood pressure or heart disease should eat even less.	Bu chòir do dhaoine le bruthadh-fala àrd no tinneasan cridhe ithe eadhon nas lugha.
I opened my mouth to add something else.	Dh’ fhosgail mi mo bheul gus rudeigin eile a chur ris.
Repeat, to the end of the submission.	Dèan aithris a-rithist, gu deireadh an cuir a-steach.
People like her would grow up.	Bhiodh daoine mar i a’ fàs suas.
You can see her ideas and decide for yourself.	Faodaidh tu na beachdan aice fhaicinn agus co-dhùnadh dhut fhèin.
I'm sure other people got more treatment.	Tha mi cinnteach gun d’ fhuair daoine eile barrachd làimhseachadh.
Her hand was cold.	Bha a làmh fuar.
And of course, let me be more specific here.	Agus gu dearbh, leig dhomh a bhith nas mionaidiche an seo.
Just point me at the kitchen.	Dìreach comharraich mi a dh ’ionnsaigh a’ chidsin.
Out of the building we went.	A-mach às an togalach chaidh sinn.
All I remember is that they were friends.	Chan eil cuimhne agam ach gur e caraidean a bh’ annta.
They can be used to transform energy form.	Faodaidh iad a bhith air a chleachdadh airson atharrachadh cruth lùth.
My heart was broken.	Bha mo chridhe briste.
It was the same with my sister.	Bha e an aon rud le mo phiuthar.
It should be a good read.	Bu chòir gum biodh e math leughadh.
The football team is great.	Tha an sgioba ball-coise sgoinneil.
They only have one practice and then they are ready.	Chan eil aca ach aon chleachdadh agus an uairsin tha iad deiseil.
Just to find that out openly.	Dìreach airson sin fhaighinn a-mach gu fosgailte.
The other members stayed at home for months.	Dh'fhuirich na buill eile aig an taigh mar a chaidh mìosan seachad.
It took just ten minutes together.	Thugadh dìreach deich mionaidean còmhla.
And her students are definitely following through.	Agus tha na h-oileanaich aice gu cinnteach a’ leantainn troimhe.
It will not, cannot, govern in that way.	Cha bhith, chan urrainn, riaghladh mar sin.
Most commonly seen in young people.	Mar as trice air fhaicinn ann an daoine òga.
Cut without support.	Gearr gun taic.
Everything was fine a few hours ago.	Bha a h-uile dad gu math o chionn beagan uairean a thìde.
I could be with them.	B’ urrainn dhomh a bhith ann còmhla riutha.
However, this did not feel right.	Cha robh seo, ge-tà, a’ faireachdainn ceart.
No, you should go.	Chan e, bu chòir dhut falbh.
That is what makes us special.	Is e sin a tha gar dèanamh sònraichte.
Here is what he learned.	Seo na dh’ionnsaich e.
Other than that, it's not extra code.	A bharrachd air an sin, chan e còd a bharrachd a th’ ann.
This causes the observed effect.	Tha seo ag adhbhrachadh a’ bhuaidh a chaidh fhaicinn.
Prior to this, however, he was often castrated as a woman.	Roimhe seo, ge-tà, bha e tric air a thilgeil mar bhoireannaich.
That's kind of a black box.	Sin seòrsa de bhocsa dubh.
If you have any ideas.	Nam biodh beachd sam bith agad.
His first marriage was for love.	Bha a’ chiad phòsadh aige airson gaol.
To control the movement of the ship.	Gus smachd a chumail air gluasad na luinge.
Read the update here.	Leugh an ùrachadh an seo.
They took away their livelihood.	Thug iad air falbh am beòshlaint.
This was not over with a long bullet, she knew.	Cha robh seo seachad le peilear fada, bha fios aice.
We'd love it if she could share it.	Bu toil leinn e nam b’ urrainn dhi a roinn.
I have to think about other people here, not just myself.	Feumaidh mi smaoineachadh air daoine eile an seo, chan e dìreach mi-fhìn.
Often I only had a few hours to get things done.	Gu tric cha robh agam ach beagan uairean a thìde airson rudan a dhèanamh.
His right hand, he can do nothing right now.	A làmh dheas, chan urrainn dha dad a dhèanamh an-dràsta.
But the two things are related, as we will discuss later.	Ach tha an dà rud càirdeach, mar a nì sinn deasbad nas fhaide air adhart.
One bad moment.	Aon droch mhionaid.
By the end of day four, that trouble had arrived.	Ro dheireadh latha ceithir, bha an trioblaid sin air ruighinn.
It's happening.	Tha e a’ tachairt.
Tell him what you read if you like.	Inns dha na leugh thu ma thogras tu.
This idea is not yours.	Chan ann leatsa a tha am beachd seo.
Well, for years, maybe forever.	Uill, airson bliadhnaichean, is dòcha gu bràth.
I'm finally in good hands and I'm getting good attention.	Tha mi mu dheireadh ann an làmhan math agus a’ faighinn deagh aire.
Her own life, of course.	A beatha fhèin, gu dearbh.
And his army grew.	Agus dh'fhàs an arm aige.
It was good to see you.	Bha e math d’ fhaicinn.
They have little effect on blood sugar.	Chan eil mòran buaidh aca air siùcar fuil.
What time was it, he asked.	Dè an uair a bha e, dh'fhaighnich e.
But it’s amazing.	Ach tha e iongantach.
Get that idea out of your head.	Faigh am beachd sin a-mach às do cheann.
None of them go to church.	Chan eil gin dhiubh a’ dol don eaglais.
Workers who pass, if.	Daoine obrach a gheibh seachad, ma tha.
But the success of our approach is very clear.	Ach tha soirbheachas ar dòigh-obrach gu math soilleir.
It's bigger than that.	Tha e nas motha na sin.
She opened the window.	Dh’fhosgail i an uinneag.
And his body as hard as he was.	Agus corp cho cruaidh 's a bh' aige.
He could not remember seeing it.	Cha robh cuimhne aige air fhaicinn.
I have not given an interview since.	Chan eil mi air agallamh a thoirt seachad bhon uair sin.
It is currently going through the application process.	Tha e a’ dol tron ​​phròiseas tagraidh an-dràsta.
The individual rooms have a garden view.	Anns na seòmraichean fa leth tha sealladh gàrraidh.
But don't worry.	Ach na gabh dragh.
Plus someone needs to pay attention to these issues.	A bharrachd air an sin feumaidh cuideigin aire a thoirt do na cùisean sin.
It took me a while to find out.	Thug e greis dhomh faighinn a-mach.
This is a great opportunity to get a few points before the half.	'S e cothrom air leth a tha seo beagan phuingean fhaighinn ron leth.
Treat it as a sign of respect.	Dèiligeadh ris mar chomharra air spèis.
Flowers said nothing.	Cha tuirt flùraichean dad.
He was flat on his back.	Bha e rèidh air a dhruim.
I am tired, and upset.	Tha mi sgìth, agus troimh-chèile.
Two cases died.	Bhàsaich dà chùis.
The other man closed his eyes.	Dhùin am fear eile a shùilean.
That is difficult to deal with.	Tha sin duilich dèiligeadh ris.
He made sure his family was taken care of.	Rinn e cinnteach gun deidheadh ​​aire a thoirt dha theaghlach.
At that point we stopped because we had to report everything.	Aig an àm sin stad sinn oir bha againn ri aithris a h-uile càil.
He was still in office when he died.	Bha e fhathast san dreuchd nuair a bhàsaich e.
The system worked as expected.	Bha an siostam ag obair mar a bha dùil.
More than any other, it is clearly art.	Nas motha na an fheadhainn eile, tha e soilleir gur e ealain a th’ ann.
I got a letter from a friend.	Fhuair mi litir bho charaid.
First it ran over the summer.	An toiseach ruith e thairis air an t-samhradh.
They did not see her.	Chan fhaca iad i.
We had been looking forward to it.	Bha sinn air a bhith a’ coimhead air adhart ris.
Your power is everything.	Is e do chumhachd a h-uile dad.
He was expecting a voice.	Bha dùil aige ri guth.
It contributed to his success.	Chuir e ri a shoirbheachas.
He let down, and ran after her.	Leig e sìos, agus ruith e às a dèidh.
He was not, for that matter, talking to anyone else.	Cha robh e idir, airson sin, a' bruidhinn ri duine sam bith eile.
I know how it works.	Tha fios agam mar a tha i ag obair.
The second thing was to play with a closed mind.	B 'e an dàrna rud a bhith a' cluich le inntinn dùinte.
Thanks again guys.	Tapadh leibh a-rithist guys.
We'll help you find the right policy for the price.	Cuidichidh sinn thu gus am poileasaidh ceart a lorg airson a’ phrìs.
A few years, maybe more.	Beagan bhliadhnaichean, is dòcha barrachd.
Not from any of the characters.	Chan ann bho gin de na caractaran.
Look at your back.	Coimhead air do dhruim.
And yet, he had to try something, anything.	Agus fhathast, dh'fheumadh e rudeigin fheuchainn, rud sam bith.
Thank you for keeping a copy for me.	Tapadh leibh airson lethbhreac a chumail dhomh.
One of them answered the phone.	Fhreagair fear dhiubh am fòn.
They raised families.	Thog iad teaghlaichean.
That is the basis of the question.	Is e sin bunait na ceiste.
But that can only explain some of the job growth.	Ach chan urrainn dha sin ach cuid den fhàs obrach a mhìneachadh.
None of those present knew who the man was.	Cha robh fios aig gin den fheadhainn a bha ann cò an duine.
But it could not be easy.	Ach cha b’ urrainn dha a bhith furasta.
It's much worse.	Tha e tòrr nas miosa.
She stood long in the cold.	Sheas i fada san fhuachd.
They will continue to break through.	Leanaidh iad orra a’ briseadh troimhe.
I can only remember the details.	Chan eil cuimhne agam ach air na mion-fhiosrachadh.
She has changed a lot.	Tha i air atharrachadh gu mòr.
They no longer have their flowers.	Chan eil na flùraichean aca tuilleadh.
I defend the city when no one else is.	Bidh mi a’ dìon a’ bhaile nuair nach bi duine eile.
His first son.	A chiad mhac.
Each room has a shared bathroom.	Tha seòmar-ionnlaid co-roinnte aig gach seòmar.
I like it, but my parents didn't.	Is toil leam e, ach cha do rinn mo phàrantan.
This may help you in your research.	Is dòcha gun cuidich seo thu san rannsachadh agad.
We are stronger than this.	Tha sinn nas làidire na seo.
For instance.	Mar eisimpleir.
The search is being done on a database.	Tha an rannsachadh ga dhèanamh air stòr-dàta.
I think this is the basic situation too.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an suidheachadh bunaiteach cuideachd.
That voice comes from man.	Tha an guth sin a’ tighinn bho dhuine.
He killed the engine and they sat for a moment in the dark.	Mharbh e an einnsean agus shuidh iad mionaid anns an dorchadas.
I will post the next one here.	Cuiridh mi post air an ath fhear an seo.
She said no one was at home.	Thuirt i nach robh duine aig an taigh.
But they will only have girls.	Ach cha bhi aca ach nigheanan.
She tells me every day.	Bidh i ag innse dhomh a h-uile latha.
You just can’t do both.	Chan urrainn dhut dìreach an dà chuid a dhèanamh.
This is an old problem.	Is e seann duilgheadas a tha seo.
Until one day he did.	Gus aon latha rinn e.
Ask them to share your message with others.	Iarr orra an teachdaireachd agad a cho-roinn ri daoine eile.
Not even as much as bank work.	Chan eil eadhon uiread ri obair banca.
Please help me step by step.	Feuch an cuidich thu mi ceum air cheum.
It was taken from us before he could finish his work.	Chaidh a thoirt bhuainn mus b’ urrainn dha a chuid obrach a chrìochnachadh.
It's like this strong feeling has come home.	Tha e mar an mothachadh làidir seo air tighinn dhachaigh.
If there was such a feeling it would be good.	Nam biodh faireachdainn mar sin bhiodh e math.
He stayed there several days, drinking.	Dh'fhuirich e an sin grunn làithean, ag òl.
Just go and leave the rest to us.	Dìreach falbh agus fàg an còrr dhuinn.
These are two completely different jobs.	Tha iad sin nan dà obair gu tur eadar-dhealaichte.
You have two children in college.	Tha dithis chloinne agad sa cholaiste.
His arm was injured, or he felt pain as usual.	Bha a ghàirdean air a ghoirteachadh, neo dh’fhairich e cràdh far am b’ àbhaist.
It became part of it.	Thàinig e gu bhith na phàirt dheth.
He could not walk again.	Cha b’ urrainn dha coiseachd a-rithist.
It is stable all around.	Tha e seasmhach timcheall.
He grabbed it.	Rug e air.
He just looked at me from his work.	Thug e dìreach sùil orm bhon obair aige.
This indicates the need for a stable surface.	Tha seo a 'sealltainn gu bheil feum air uachdar seasmhach.
Do as you please.	Dèan dheth mar a thogras tu.
It is very sad.	Tha e gu math brònach.
I pulled on it and let myself out.	Tharraing mi air agus leig mi mi fhìn a-mach.
You guys are such nice boys, your couple.	'S e balaich cho laghach a th' annad, a' chàraid agaibh.
This shirt is everything.	Is e an lèine seo a h-uile dad.
Connect your account now !.	Ceangail do chunntas a-nis!.
Below is the first part.	Gu h-ìosal tha a 'chiad phàirt.
And you had it.	Agus bha e agad.
There is no human interaction.	Chan eil eadar-obrachadh daonna ann.
Seven police officers are still missing.	Tha seachd oifigearan poileis fhathast a dhìth.
He had no doubt about it.	Cha robh teagamh sam bith aige air.
But she did not turn back.	Ach cha do thionndaidh i air ais.
Trouble on his own terms.	Trioblaid air na cumhachan aige fhèin.
It took me a while to figure that out.	Thug e greis dhomh sin a thuigsinn.
It was either love or hate.	Bha e an dara cuid gaol no fuath.
For a long time the room was quiet.	Airson ùine mhòr bha an seòmar sàmhach.
When she would try anything.	Nuair a dh'fheuchadh i rud sam bith.
I find out.	Tha mi a' faighinn a-mach.
The reviews were hilarious.	Bha na lèirmheasan gu math èibhinn.
The work feels really interesting.	Tha an obair a’ faireachdainn gu math inntinneach.
Those with the best system will do it for the best of times.	Nì an fheadhainn leis an t-siostam as fheàrr airson na h-amannan as fheàrr.
He was an important man among us.	Bha e na dhuine cudromach nar measg.
This is an inland country, of course.	Is e dùthaich a-staigh a tha seo, gu dearbh.
God, the pictures.	A Dhia, na dealbhan.
And this game stands apart from the others.	Agus tha an geama seo a 'seasamh air leth bhon fheadhainn eile.
They really are driven by example.	Tha iad dha-rìribh air a stiùireadh le eisimpleir.
I can't take it.	Chan urrainn dhomh a ghabhail.
I closed my eyes again and took a deep breath.	Dhùin mi mo shùilean a-rithist agus tharraing mi anail domhainn.
I look like myself without a shirt.	Tha mi coltach rium fhìn gun lèine.
he will eat.	ithidh e.
I put my hand on her head.	Chuir mi mo làmh air a ceann.
That should be just their choice.	Sin a bu chòir a bhith dìreach an roghainn aca fhèin.
If not, wait another day.	Mura h-eil, fuirich latha eile.
A small, black shape appeared between the buildings in front of me.	Nochd cruth beag, dubh eadar na togalaichean a bha romham.
In a sense it was right.	Ann an seagh bha e ceart.
And secondly, some freedom that he did not have before.	Agus san dàrna àite, beagan saorsa nach robh aige roimhe.
You knew me.	Bha thu eòlach orm.
What performance.	Dè an coileanadh.
When she looked up again, he was gone.	Nuair a sheall i suas a-rithist, bha e air falbh.
An hour later they moved on.	Uair a thìde às deidh sin ghluais iad air adhart.
People are then randomly drawn from these groups.	Bidh daoine an uairsin air an tarraing air thuaiream bho na buidhnean sin.
In many ways, it's very similar to a small town.	Ann an iomadh dòigh, tha e gu math coltach ri baile beag.
I have beautiful friends.	Tha caraidean brèagha agam.
So, do not do this.	Mar sin, na dèan seo.
Eventually, they were gone.	Mu dheireadh, bha iad air falbh.
He seemed very kind to me.	Bha e coltach gu robh e gu math càirdeach dhomh.
Eventually she stopped.	Mu dheireadh stad i.
However, in reality we will remove the file completely.	Ach, ann an da-rìribh bheir sinn air falbh am faidhle gu tur.
Say who found the information.	Abair cò a lorg am fiosrachadh.
We found a number of interesting results.	Lorg sinn grunn thoraidhean inntinneach.
As it was sometimes.	Mar a bha e uaireannan.
The playing field is not level.	Chan eil an raon cluiche rèidh.
Your 'old update code' will use the correct one.	Bidh an ‘seann chòd ùrachaidh’ agad a’ cleachdadh an tè cheart.
The actual costs would be much higher.	Bhiodh na cosgaisean fìor mòran nas àirde.
He just has to make himself known.	Feumaidh e dìreach e fhèin a dhèanamh aithnichte.
So with plants, there are a lot of variations.	Mar sin, le lusan, tha tòrr atharrachaidhean ann.
It should be a lot of fun.	Bu chòir dha a bhith tòrr spòrs.
Oh, it was a terrible move for us.	O, bha e uamhasach gluasad dhuinn.
Instead, it should be another way.	An àite sin, bu chòir dha a bhith na dhòigh eile.
She died a few years ago.	Chaochail i beagan bhliadhnaichean air ais.
Something was happening outside.	Bha rudeigin a’ tachairt a-muigh.
He said things had changed.	Thuirt e gu robh cùisean air atharrachadh.
We would not want that.	Cha bhiodh sinn ag iarraidh sin.
I can position them hard.	Is urrainn dhomh an suidheachadh gu cruaidh.
She was in trouble, somehow.	Bha i trioblaid, dòigh air choireigin.
The vehicle fell on top of him.	Thuit an carbad air a bharr.
Doing something does nothing.	Chan eil a bhith a’ dèanamh rudeigin a’ dèanamh dad.
It shouldn’t be so awful.	Cha bu chòir dha a bhith cho uamhasach.
But some of us have energy that we want to restore.	Ach tha lùth aig cuid againn a tha sinn airson a thoirt air ais.
I've only done two so far.	Cha do rinn mi ach dhà gu ruige seo.
She and her son would not have insurance or benefits.	Cha bhiodh àrachas no sochairean aice fhèin 's a mac.
And she's better than good.	Agus tha i nas fheàrr na math.
It is considered a relatively safe drug to use.	Thathas den bheachd gu bheil e na dhroga gu ìre mhath sàbhailte airson a chleachdadh.
So, there's no more of that here.	Mar sin, chan eil barrachd de sin an seo.
Develop relationships with email and social media.	Leasaich dàimhean le post-d agus na meadhanan sòisealta.
They certainly don't want to feel that way outside of work.	Gu cinnteach chan eil iad airson a bhith a’ faireachdainn mar sin taobh a-muigh na h-obrach.
They were being watched.	Bhathar gan coimhead.
All emotions were taken into account.	Chaidh aire a thoirt do na faireachdainnean uile.
Thank you for walking with us on our journey.	Tapadh leibh airson coiseachd còmhla rinn air ar turas.
Take, for example, stock market data.	Gabh mar eisimpleir dàta a’ mhargaidh stoc.
Enter the following code in the app.	Sgrìobh an còd a leanas san app.
Everyone has a story.	Tha sgeulachd aig a h-uile duine.
There is one small issue.	Tha aon chùis bheag ann.
Hold your damn horses for a second.	Cùm na h-eich damn agad airson diog.
I raised my head.	Thog mi mo cheann.
Keep dreaming and go for them.	Lean air adhart a 'bruadar agus a dhol air an son.
Truth is only when the thought comes to an end.	Is ann dìreach nuair a thig an smuain gu crìch a tha fìrinn ann.
It may not work like you do.	Is dòcha nach eil e ag obair mar thusa.
I will do whatever it takes to get it right.	Nì mi rud sam bith a bheir e gus a dhèanamh ceart.
And please feel free to contact me.	Agus feuch an cuir thu fios thugam.
It's not just about content.	Chan e a-mhàin susbaint a th’ ann.
Please respond to this post with your thoughts and ideas.	Feuch an toir thu freagairt don phost seo le do bheachdan agus do bheachdan.
But look at everything that happened.	Ach seall air a h-uile rud a thachair.
Here he gets his first look.	Seo e a’ faighinn a’ chiad sealladh aige air.
They said we could just talk to him in the morning.	Thuirt iad gum b’ urrainn dhuinn dìreach bruidhinn ris sa mhadainn.
If he had been beaten.	Nam biodh e air a bhualadh.
Some will be rejected as incompetent.	Bidh cuid air an diùltadh leis nach eil iad comasach.
And my other friends, well, they're not real friends.	Agus mo charaidean eile, uill, chan e fìor charaidean a th’ annta.
He was almost out.	Bha e cha mhòr a-muigh.
Her hands.	A làmhan.
We want people like her.	Tha sinn ag iarraidh daoine mar i.
Thank you for being here with me for a while tonight.	Tapadh leibh airson a bhith an seo còmhla rium airson greis bheag a-nochd.
The two had to stay calm and work together.	Dh'fheumadh an dithis fuireach socair agus obrachadh còmhla.
He was not sure what it was but he knew it was dangerous.	Cha robh e cinnteach dè bh’ ann ach bha fios aige gu robh e cunnartach.
Or worse, we must live in the past.	No nas miosa, feumaidh sinn a bhith beò san àm a dh'fhalbh.
I knew it was special from the start.	Bha fios agam gu robh e sònraichte bhon toiseach.
Like anywhere else, once you were gone, you were gone.	Coltach ri àite sam bith eile, aon uair ‘s gu robh thu air falbh, bha thu air falbh.
Of course we can do this, as we will see now.	Gu dearbh is urrainn dhuinn seo a dhèanamh, mar a chì sinn a-nis.
He finally put her down and looked over at her.	Mu dheireadh chuir e sìos i agus sheall e a-null oirre.
His character is very different.	Tha an caractar aige gu math eadar-dhealaichte.
Three hours in the chair.	Trì uairean a thìde anns a 'chathair.
I feel good.	Tha mi a 'faireachdainn gu math.
They have scared us too.	Tha iad air a bhith fo eagal oirnne cuideachd.
Money is not the key, but success is.	Chan e airgead an rud as cudromaiche, ach tha soirbheachas.
The second point is as follows.	Tha an dàrna puing mar a leanas.
It was a time of hope.	B’ e àm dòchais a bha seo.
This is not true, however.	Chan eil seo fìor, ge-tà.
But this was my father.	Ach b’ e seo m’ athair.
She tried to remember where but could not.	Dh'fheuch i ri cuimhneachadh càite ach cha b' urrainn.
This one was locked.	Bha am fear seo glaiste.
Things change.	Bidh cùisean ag atharrachadh.
We still have to work on the language.	Feumaidh sinn fhathast a bhith ag obair air a’ chànan.
The client who pays well enough.	An neach-dèiligidh a phàigheas math gu leòr.
He was aware of a large difference in temperature.	Bha e mothachail air eadar-dhealachadh mòr anns an teòthachd.
I hope you get better soon.	Tha mi an dòchas gum fàs thu nas fheàrr a dh’ aithghearr.
First there were two of them, and then more.	An toiseach bha dhà dhiubh ann, agus an uairsin barrachd.
She is the mother of two boys and a girl.	Tha i na màthair do dhithis bhalach agus nighean.
I will calm you down.	cuiridh mi gu fois thu.
It's a great place to go after drinking.	Is e àite math a th’ ann airson a dhol às deidh òl.
In fact, it felt warm.	Gu dearbh, bha e a 'faireachdainn blàth.
That would definitely kill her.	Bhiodh sin gu cinnteach air a marbhadh.
The body is happy and so is the mind.	Tha an corp toilichte agus mar sin tha an inntinn.
His lips were apart.	Bha a bhilean às a chèile.
Further research is needed to address these issues.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh gus dèiligeadh ris na cùisean sin.
Some fall back and close their eyes, some hit the table.	Bidh cuid a 'tuiteam air ais agus a' dùnadh an sùilean, cuid a 'bualadh air a' bhòrd.
The coin fell out of my world.	Thuit am bonn as mo shaoghal.
My head was on his shoulder.	Bha mo cheann air a ghualainn.
He came to a stop and looked back up.	Thàinig e gu stad agus choimhead e air ais suas.
Then I am there, of course.	An uairsin tha mi ann, gu dearbh.
Find out what they want.	Faigh a-mach dè a tha iad ag iarraidh.
Yes, this is in our system of government.	Tha, tha seo ann an siostam an riaghaltais againn.
Whether he came or not, there was no way out of here.	Co-dhiubh a thàinig no nach tàinig, cha robh slighe a-mach à seo.
Or whatever.	No ge bith dè a th’ annta.
Now it was more like one or two.	A-nis bha e na bu choltaiche ri fear no dhà.
But we do not finish seeing it.	Ach chan eil sinn a 'crìochnachadh a bhith ga fhaicinn.
Cover any suit.	Còmhdaich deise sam bith.
You had to see when you were going to break.	Dh'fheumadh tu faicinn cuin a bha thu a 'dol a dhol air briseadh.
Your one could be different.	Dh’ fhaodadh an tè agad a bhith eadar-dhealaichte.
If you ask me, you pay.	Ma dh'iarras tu orm, bidh thu a 'pàigheadh.
I really need some advice.	Tha fìor fheum agam air beagan comhairle.
I think you can see where this is going.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faic thu càit a bheil seo a’ dol.
Just cool stuff.	Dìreach stuthan fionnar.
I saw him struggle into the house but it did not help.	Chunnaic mi e a’ strì a-steach don taigh ach cha do chuidich e e.
There may be good and bad lifestyles.	Is dòcha gu bheil dòighean-beatha math agus dona ann.
The answer part is moving forward.	Is e am pàirt freagairt gluasad air adhart.
We will further that goal in any way we can.	Bidh sinn ag adhartachadh an amas sin ann an dòigh sam bith as urrainn dhuinn.
It was the first time he had ever considered such a thing.	B’ e seo a’ chiad uair a bha e a-riamh a’ beachdachadh air a leithid.
Plus, it has a code.	A bharrachd air an sin, tha còd aige.
Easy and fun to read.	Furasta agus cho spòrsail ri leughadh.
He was asked to share his views on the experience.	Chaidh iarraidh air a bheachdan a roinn mun eòlas.
It is a universal freedom, not individual or private freedom.	Is e saorsa coitcheann a th’ ann, chan e saorsa fa-leth no prìobhaideach.
I wondered if she had seen me open the double doors.	Bha mi a’ smaoineachadh am faca i mi a’ fosgladh nan dorsan dùbailte.
He should be more knowledgeable.	Bu chòir dha a bhith nas eòlaiche.
Contributes to the collection and interpretation of data.	A’ cur ri cruinneachadh agus mìneachadh dàta.
They even called back to check everything out next week.	Ghairm iad eadhon air ais gus sùil a thoirt air a h-uile càil an ath sheachdain.
He felt ready for anything.	Bha e a’ faireachdainn deiseil airson rud sam bith.
He could get in, if he wanted to.	Dh'fhaodadh e faighinn a-steach, nam biodh e ag iarraidh.
I should feed her.	Bu chòir dhomh a biadhadh.
He stayed, still like a stone.	Dh'fhuirich e, fhathast mar chloich.
Things like that did not move towards her goals.	Cha do ghluais rudan mar sin gu na h-amasan aice.
Love like you were never hurt.	Gràdh mar nach deach do ghoirteachadh a-riamh.
Not when he touched her again.	Chan ann nuair a bhean e rithe a-rithist.
But never this.	Ach a-riamh seo.
I can't really believe the number of people who buy this.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu mòr an àireamh de dhaoine a cheannaicheas seo.
I'm talking about people.	Tha mi a’ bruidhinn air daoine.
He wanted to feel her in the face again.	Bha e airson a faireachdainn na h-aghaidh a-rithist.
They walked away, they went.	Choisich iad air falbh, chaidh iad.
So much to draw from there.	Na h-uimhir ri tharraing às an sin.
Some did nine.	Rinn cuid naoi.
But even those are still waiting.	Ach tha eadhon an fheadhainn sin fhathast a’ feitheamh.
I do not want to die.	Chan eil mi airson bàsachadh.
Explain what you can do for them.	Mìnich dè as urrainn dhut a dhèanamh dhaibh.
Healthy eating is a way to reduce anxiety and stress.	Tha ithe fallain na dhòigh air iomagain agus cuideam a lughdachadh.
But that just doesn't make sense.	Ach chan eil sin gu tur a’ dèanamh ciall.
But we get real.	Ach faigh sinn fìor.
Meals for one.	Biadh airson aon.
More on that when available.	Barrachd air sin nuair a bhios e ri fhaighinn.
It is a model for many children who think this is easy.	Tha e na mhodail airson mòran chloinne a tha a 'smaoineachadh gu bheil seo furasta.
That's probably true when you only have one device or one language.	Is dòcha gu bheil sin fìor nuair nach eil ach aon inneal no aon chànan agad.
This can be in many ways.	Dh’ fhaodadh seo a dhol ann an iomadh dòigh.
This one was different from the others he saw.	Bha am fear seo eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile a chunnaic e.
That's right, another one.	Tha sin ceart, fear eile.
It's better not to cry.	Is fheàrr nach eil thu a’ caoineadh.
Product quality and safety record have improved.	Thàinig piseach air càileachd toraidh agus clàr sàbhailteachd.
At least not in the short term.	Co-dhiù chan ann sa gheàrr-ùine.
Most of it is not interesting.	Chan eil a’ mhòr-chuid dheth dad inntinneach.
Enjoy the rest of the year.	Gabh tlachd anns a 'chòrr den bhliadhna.
Probably a language problem.	Trioblaid cànain 's dòcha.
Teachers have less control than ever.	Tha nas lugha de smachd aig tidsearan na bha e a-riamh.
In my opinion, all political parties are responsible for it.	Nam bheachd-sa, tha uallach air a h-uile pàrtaidh poilitigeach air a shon.
And implementing them does not seem to be failing.	Agus chan eil e coltach gu bheil a bhith gan cur an gnìomh a’ fàiligeadh.
Her voice was excited.	Bha a guth air bhioran.
It's energy and it looks new.	Is e lùth a th’ ann agus tha coltas ùr air.
Dirty, dirty boys.	Balaich salach, salach.
Again, this was not new information.	A-rithist, cha b’ e fiosrachadh ùr a bha seo.
This is the relevant code.	Is e seo an còd buntainneach.
And there was a lot of it.	Agus bha tòrr dheth ann.
Everyone was listening.	Bha a h-uile duine ag èisteachd.
The men returned home with a big game to this place.	Thill na fir dhachaigh le geam mòr dhan àite seo fhèin.
The home was not long.	Cha robh an dachaigh fada.
I would be fine now.	Bhithinn ceart gu leòr a-nis.
He loves his people.	Tha gaol aige air na daoine aige.
Then take it with you for half a day.	An uairsin thoir leat e airson leth latha.
All of them but you.	A h-uile fear dhiubh ach thu fhèin.
Can be served for breakfast, lunch or dinner.	Faodar a thoirt seachad airson bracaist, lòn no dìnnear.
However, there are essential differences.	Ach, tha eadar-dhealachaidhean riatanach ann.
You're just talking the truth.	Chan eil thu a’ bruidhinn ach an fhìrinn.
Our lives together.	Ar beatha còmhla.
Too many people have suffered terrible things because of it.	Tha cus dhaoine air rudan uabhasach fhulang air a sgàth.
I am his mother.	Is mise a mhàthair.
I also give this advice in good economic times.	Bidh mi a’ toirt a’ chomhairle seo seachad aig amannan math eaconamach cuideachd.
Use the right tools for what you want or need.	Cleachd na h-innealan ceart airson na tha thu ag iarraidh no a dhìth.
Not three minutes, but three days.	Chan e trì mionaidean, ach trì làithean.
That was certainly true of me.	Bha sin gu cinnteach fìor leam.
There is no need to improve anything.	Chan eil feum air dad a leasachadh.
He wanted to be included in society.	Bha e airson a bhith air a ghabhail a-steach don chomann-shòisealta.
He has no education.	Chan eil foghlam aige.
That is the amount we agreed to.	Sin an t-suim a dh'aontaich sinn.
I mean it, too.	Tha mi a 'ciallachadh e, cuideachd.
Her vision was surgical.	Bha an t-amharc aice lannsa.
I will be right there.	Bidh mi ceart an sin.
He just couldn't think.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh dìreach.
Being a student again gave him a wonderful nine months.	Le bhith nad oileanach a-rithist thug e seachad naoi mìosan sgoinneil.
The results of this application show that the proposed model worked well.	Tha toraidhean an tagraidh seo a’ sealltainn gun do dh’obraich am modail a chaidh a mholadh gu math.
It is interesting that no one mentioned them.	Tha e inntinneach nach tug duine iomradh orra.
I had that feeling every day on this movie.	Bha an fhaireachdainn sin agam a h-uile latha air an fhilm seo.
Think of it as a story about you and food.	Smaoinich air mar sgeulachd mu do dheidhinn agus biadh.
The power light will not go out completely.	Cha tèid an solas cumhachd a-mach gu tur.
She gives him my father's number.	Bheir i dha àireamh m’ athar.
It's too much for her.	Tha e cus dhi.
It happened late in the afternoon.	Thachair e anmoch feasgar.
It is better not to have any children.	Tha e nas fheàrr gun a bhith clann sam bith.
Thank you so much you are awesome !.	Mòran taing tha thu uamhasach!.
They were no longer there.	Cha robh iad ann tuilleadh.
She was too far from home.	Bha i ro fhada bhon taigh.
He realized she was in danger of being taken now.	Thuig e gu robh i ann an cunnart a bhith air a toirt a-nis.
Inside that room is a camera.	Taobh a-staigh an t-seòmair sin tha camara.
I knew we would be married after our first meeting.	Bha fios agam gum biodh sinn pòsta às deidh a’ chiad choinneamh againn.
Boys is a matter of point.	Tha balaich mar chùis air puing.
Straight to the gas.	Dìreach chun an gas.
He praised his place.	Mhol e an t-àite aige.
Maybe she could just cut it.	Is dòcha gum faodadh i dìreach gearradh sìos.
But others find it useful.	Ach tha cuid eile ga fhaighinn feumail.
You have a few options for how to handle it.	Tha beagan roghainnean agad airson mar a làimhsicheas tu i.
It didn’t hit him well.	Cha do bhuail e gu math e.
There is no conflict with local rules.	Chan eil strì sam bith ann le riaghailtean ionadail.
My mind was racing.	Bhiodh m’ inntinn a’ rèiseadh.
Sometimes people move, and sometimes they don’t.	Uaireannan bidh daoine a 'gluasad, agus uaireannan chan eil iad.
It's for me.	Tha e dhomhsa dhi.
The media was gone.	Bha na meadhanan air falbh.
I had to be with friends.	Dh'fheumadh mi a bhith còmhla ri caraidean.
We respect him.	Tha spèis againn dha.
You may have received payment, you may not have received it.	Is dòcha gun d’ fhuair thu pàigheadh, is dòcha nach d’ fhuair thu.
This year is a surprise.	Am-bliadhna tha iongnadh ann.
It set me up in business.	Stèidhich e mi ann an gnìomhachas.
There are still many.	Tha mòran fhathast.
She did it, you know.	Rinn i e, eil fhios agad.
A few hours in there we lost power.	Beagan uairean a-staigh ann chaill sinn cumhachd.
Soldiers in history.	Saighdearan ann an eachdraidh.
This is my life, this is it.	Seo mo bheatha, seo e.
Everything else did.	Rinn a h-uile càil eile.
Our behavior is shaped by this mental pattern.	Tha ar giùlan air a chruthachadh tron ​​​​phàtran inntinn seo.
And when something like that gets worse, it gets really bad.	Agus nuair a dh’fhàsas rudeigin mar sin dona, bidh e a’ fàs dona gu math luath.
But don't worry about that.	Ach na cuir dragh air sin.
The score is usually the best performing.	Mar as trice bidh an sgòr a’ coileanadh as fheàrr.
We have taken the first step in this regard.	Tha sinn air a’ chiad cheum a dhèanamh a thaobh seo.
This was not the case, however.	Cha b' e seo a' chùis, ge-tà.
The difference is smaller when comparing bones.	Tha an diofar nas lugha nuair a thathar a 'dèanamh coimeas eadar cnàmhan.
So the battle is coming.	Mar sin, tha am blàr a 'tighinn.
It might have been raining.	Is dòcha gum biodh an t-uisge ann.
She did that for about ten years or more.	Rinn i sin airson timcheall air deich bliadhna no barrachd.
Part of a task is called an action or step.	Canar gnìomh no ceum ri pàirt de dh’ obair.
It's too bad when people let you down like that.	Tha e ro dhona nuair a leigeas daoine sìos thu mar sin.
Drawn on you without knowing who it is, .i.	Air a tharraing ort gun fhios cò e, .i.
We can't be sure what to do with that information.	Chan urrainn dhuinn a bhith cinnteach dè a dhèanadh tu leis an fhiosrachadh sin.
Maybe this is their house, his own house.	Is dòcha gur e seo an taigh aca fhèin, an taigh aige fhèin.
Maybe he thought you were hot.	Is dòcha gu robh e den bheachd gu robh thu teth.
Has anything like that been mentioned ?.	An deach iomradh a thoirt air rud sam bith mar sin?.
Dad came in late and found me there.	Thàinig Dad a-steach anmoch agus lorg e mi ann.
It will be here.	Bidh e an seo.
I examined another and another.	Rinn mi sgrùdadh air fear eile agus fear eile.
And that is not easy.	Agus chan eil sin furasta.
They were not concerned with the modern style.	Cha robh dragh aca air an stoidhle ùr-nodha.
Check out my video on this process.	Thoir sùil air a’ bhidio agam mun phròiseas seo.
It's hard to give his daughter the same benefit from the doubt.	Tha e duilich an aon bhuannachd a thoirt don nighean aige bhon teagamh.
He just needs to stay healthy.	Feumaidh e dìreach fuireach fallain.
She had a watch.	B’ e uaireadair a bh’ aice.
That's the word he uses.	Sin am facal a tha e a’ cleachdadh.
Data handling may need to take place in service.	Is dòcha gum bu chòir làimhseachadh dàta tachairt ann an seirbheis.
That's the way people like us go.	Sin mar a bhios daoine mar sinne a’ dol.
And my experience is not unique.	Agus chan eil an t-eòlas agam gun samhail.
I think this works magic too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo ag obair le draoidheachd cuideachd.
Only one side could win.	Cha b’ urrainn ach aon taobh a bhuannachadh.
Don't tell them exactly which ones they got wrong.	Na innis dhaibh gu dìreach dè an fheadhainn a fhuair iad ceàrr.
As such, they are very popular among young and old.	Mar sin tha iad gu math mòr-chòrdte am measg sean is òg.
The point is not what but how.	Chan e a’ phuing dè ach ciamar.
And if not you will know.	Agus mura h-eil bidh fios agad.
He was proud too.	Bha e moiteil cuideachd.
We want to share our recent trip to a new place.	Tha sinn airson ar turas o chionn ghoirid gu àite ùr a cho-roinn.
There is some point.	Tha puing air choireigin ann.
In the case of wild animals, it is usually not possible to fulfill this role.	A thaobh beathaichean fiadhaich, mar as trice chan eil e comasach an dleastanas seo a choileanadh.
That letter is not entirely correct.	Chan eil an litir sin buileach ceart.
Very few studies have been conducted.	Is e glè bheag de sgrùdaidhean a chaidh a dhèanamh.
What you are claiming is correct.	Tha na tha thu ag agairt ceart.
We are involved in this together.	Tha sinn an sàs ann an seo còmhla.
The decision was reversed a week later.	Chaidh an co-dhùnadh atharrachadh seachdain an dèidh sin.
Can anyone guide me.	An urrainn do dhuine sam bith mo threòrachadh.
They did not suffer the loss.	Chan ann airson a’ chall a dh’fhuiling iad.
They were barely visible.	Is gann gun robh iad rim faicinn.
A teacher asked me a question.	Chuir tidsear ceist orm.
I saw he was crying.	Chunnaic mi gun robh e air a bhith a’ caoineadh.
It may not happen again.	Is dòcha nach tachair e a-rithist.
Gently remove dangerous objects.	Thoir air falbh rudan cunnartach gu socair.
Remembering what happened next.	Le cuimhne air na thachair an uair sin.
There was a murder.	Bha murt ann.
He was right about that.	Bha e ceart mu dheidhinn sin.
I lost my balance.	Chaill mi mo chothromachadh.
He was not even my father.	Cha b’ esan eadhon m’ athair.
Please do not leave comments directly on this article.	Feuch nach fàg thu beachdan dìreach air an artaigil seo.
You will not get it for fun.	Chan fhaigh thu e airson spòrs.
But it usually makes me feel a little better.	Ach mar as trice bidh e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr gu ìre.
This is my question for you.	Is e seo mo cheist dhut.
That is against the rules.	Tha sin an aghaidh nan riaghailtean.
I was not really trying to win it.	Cha robh mi dha-rìribh a’ feuchainn ri a bhuannachadh.
But that is not the case here.	Ach cha b’ ann mar sin a bha cùisean an seo.
Get their answers to these questions, and listen to their thoughts.	Faigh na freagairtean aca do na ceistean sin, agus èist ris na beachdan aca.
Every step was a battle of its own.	Bha a h-uile ceum na bhlàr fhèin.
We paid our money.	Phàigh sinn ar n-airgead.
I really like the movie.	Is fìor thoil leam am film.
Walk out of school.	Coisich a-mach às an sgoil.
Her heart was in her neck all the way.	Bha a cridhe na amhaich fad na slighe.
It's more like a real command.	Tha e nas coltaiche ri àithne dha-rìribh.
Or bring it back unread.	No bheir iad air ais e gun a leughadh.
I laughed, too.	Rinn mi gàire, cuideachd.
Probably some.	Is dòcha gu robh cuid.
She has had two years of college work and is seeking a degree.	Tha dà bhliadhna de dh'obair colaiste air a bhith aice agus tha i ag iarraidh ceum.
We seldom even go out to eat at this stage.	Is ann ainneamh a bhios sinn eadhon a’ dol a-mach airson ithe aig an ìre seo.
The high bar is around here, they say.	Tha am bàr àrd timcheall an seo, tha iad ag ràdh.
I have removed some parts.	Tha mi air cuid de phàirtean a thoirt air falbh.
And yet she came to him.	Agus fhathast thàinig i thuige.
I was looking forward to keeping it with me.	Bha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ga chumail rium.
In his defense, no one knew that health care could be so complex.	Na dhìon, cha robh fios aig duine gum faodadh cùram slàinte a bhith cho iom-fhillte.
Now you are the one who will help me.	A-nis is tusa an tè a chuidicheas mi.
I do not understand them very well.	Chan eil sinn gam thuigsinn glè mhath.
Love knows nothing but love.	Chan eil fios aig gaol air dad ach gaol.
He took an exception.	Ghabh e eisgeachd.
Moderately changed every two days.	Meadhanach air atharrachadh a h-uile dà latha.
I would fall asleep while my mother read.	Bhithinn a’ tuiteam nam chadal fhad ‘s a bha mo mhàthair a’ leughadh.
It has a good size.	Tha meud math aige.
I take care of them as if they were my kids.	Bidh mi a’ toirt aire dhaibh mar gur e mo chlann a th’ annta.
This is an hour to sleep.	Is e seo uair a thìde airson cadal.
I hope they are right.	Tha mi an dòchas gu bheil iad ceart.
They are one truth.	Tha iad nan aon fhìrinn.
I thought she was talking to me, but she wasn't.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh i a' bruidhinn orm, ach cha robh i.
We will be ready for it.	Bidh sinn deiseil air a shon.
Find a new place to run.	Lorg àite ùr airson ruith.
When I do, there is blood at the end.	Nuair a nì mi e tha fuil aig an deireadh.
If you need a description, read my paper.	Ma tha feum agad air tuairisgeul, leugh am pàipear agam.
See the book and you want to see the work.	Faic an leabhar agus tha thu airson an obair fhaicinn.
So, you need an internet connection.	Mar sin, feumaidh tu ceangal eadar-lìn.
However, it may not be obvious to the world.	Ach, is dòcha nach eil e follaiseach don t-saoghal.
That's my version.	Sin an dreach agamsa.
For example, he could not guess how old she was.	Mar eisimpleir, cha b’ urrainn dha tomhas dè an aois a bha i.
When people do things, they usually mean them.	Nuair a bhios daoine a’ dèanamh rudan, mar as trice bidh iad gan ciallachadh.
Let's just lock the door of the room.	Gun dèan sinn ach doras an t-seòmair a ghlasadh.
I reached them later.	Ràinig mi iad nas fhaide air adhart.
That's not much of it.	Chan e sin mòran dheth.
We can use new patterns.	Is urrainn dhuinn pàtrain ùra a chleachdadh.
Everything you told us was a lie.	B' bhreug na h-uile nithe a dh'innis thu dhuinn.
Use your finger to adjust the values ​​from dark to light.	Cleachd do mheur gus na luachan a rèiteachadh bho dhorcha gu solas.
I can see the writing on the wall.	Chì mi an sgrìobhadh air a’ bhalla.
He even planned to write to her, and send her flowers.	Bha e eadhon an dùil sgrìobhadh thuice, agus flùraichean a chuir thuice.
So let’s get started.	Mar sin leig leinn tòiseachadh.
They said many people were dead.	Thuirt iad gu robh mòran dhaoine marbh.
Not to be back to being as fast as it used to be.	Gun a bhith air ais gu bhith cho luath sa bha e roimhe.
But the sleek features are hard to ignore.	Ach tha na feartan snasail duilich gun a bhith mothachail.
She looked like she wanted to kill him.	Bha i a’ coimhead mar gum biodh i airson a mharbhadh.
And we went through the worst of the country.	Agus chaidh sinn tron ​​dùthaich as miosa.
You know now.	Tha thu eòlach a-nis.
Yes, he has.	Tha, tha aige.
I may have spoken to him on the phone once.	Is dòcha gun do bhruidhinn mi ris air a’ fòn aon turas.
Unless they get into a physical fight.	Mura tèid iad a-steach gu sabaid corporra.
Then don’t look at it.	An uairsin na bi a 'coimhead air.
Without them, you would die.	Às an aonais, gheibheadh ​​​​tu bàs.
That will take interest at a rate of.	Gabhaidh sin riadh aig ìre de.
There is not much of a scene, but it would go after all that it lost.	Chan eil mòran de shealladh ann, ach bhiodh e a’ dol às deidh a h-uile càil a chaill e.
These pieces have been popular and may not be perfect.	Tha na pìosan seo air a bhith measail agus is dòcha nach eil iad foirfe.
Cool before use.	Cool mus cleachd thu.
Fans know it.	Tha luchd-leantainn eòlach air.
And everything looked very, very fresh.	Agus bha a h-uile dad a’ coimhead glè, glè ùr.
Walk straight out of that room.	Coisich dìreach a-mach às an t-seòmar sin.
The man hit her.	Bhuail an duine i.
He had no history of skin cancer.	Cha robh eachdraidh sam bith aige air aillse craicinn.
I hope people enjoy it.	Tha mi an dòchas gun còrd e ri daoine.
In my experience so far, it seems to be about one and a half.	Anns an eòlas agam gu ruige seo, tha e coltach gu bheil e mu leth gu leth.
I am very pleased with this purchase.	Tha mi glè thoilichte leis a’ cheannach seo.
And all the happiness we get.	Agus a h-uile toileachas a gheibh sinn.
Her recovery from surgery is on the way.	Tha an leigheas aice bho obair-lannsa air an t-slighe.
Don't hesitate to share yours below.	Na bi leisg do chuid fhèin a roinn gu h-ìosal.
He often needed care that was not covered by insurance.	Gu tric bha feum aige air cùram nach robh air a chòmhdach le àrachas.
Here's the number of games everyone has lost this week.	Seo an àireamh de gheamannan a chaill gach neach an t-seachdain seo.
Surely he would come and set him free.	Gu cinnteach thigeadh e agus saoradh e e.
The door was not closed.	Cha deach an doras a dhùnadh.
Oh, but it didn’t end there.	O, ach cha do chrìochnaich e an sin.
This is not surprising.	Chan e iongnadh a tha seo.
Just make sure you know about it ahead of time.	Dìreach dèan cinnteach gu bheil fios agad mu dheidhinn air thoiseach air an àm.
The film will be out next week.	Bidh am film a-mach an ath sheachdain.
We use the information to improve our products and services.	Bidh sinn a’ cleachdadh an fhiosrachaidh gus ar bathar agus ar seirbheisean a leasachadh.
They can come close, though.	Faodaidh iad tighinn faisg, ge-tà.
Everything was going to be fine.	Bha a h-uile dad gu bhith ceart gu leòr.
She continued to be as active as she had been before the judgment.	Lean i oirre a bhith cho gnìomhach sa bha i ron bhreithneachadh.
Just for a minute.	Dìreach airson mionaid.
That's where the hard work comes in.	Sin far a bheil an obair chruaidh a’ tighinn a-steach.
She came closer and closer.	Thàinig i nas fhaisge agus nas fhaisge.
Probably for a long time after its release.	Is dòcha airson ùine mhath às deidh a leigeil ma sgaoil.
But I feel a lot better.	Ach tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
But we would need a bigger kitchen.	Ach bhiodh feum againn air cidsin nas motha.
I want to share that.	Tha mi airson sin a roinn.
We do not have these.	Chan eil iad sin againn.
She does it often.	Bidh i ga dhèanamh tric.
And this would be true.	Agus bhiodh seo fìor.
Lots of problems.	Tòrr dhuilgheadasan.
The cells underwent the same treatments as described above.	Fhuair na ceallan na h-aon leigheasan mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
You have to wait to see.	Feumaidh tu feitheamh gus faicinn.
She had come full circle.	Bha i air tighinn làn chearcall.
The background has rarely changed.	Is ann ainneamh a chaidh an cùl-raon atharrachadh.
The man who left her went after her.	Chaidh am fear a dh’fhàg i às a dèidh.
Mothers received no treatment control.	Cha d' fhuair màthraichean smachd leigheas.
It was never on time.	Cha robh e a-riamh ann an àm.
This man has no place in politics.	Chan eil àite aig an duine seo ann am poilitigs.
On average my share was less than ten seconds each time.	Gu cuibheasach bha mo chuid nas ìsle na deich diogan gach turas.
Look, we have not forgotten.	Feuch, cha do dhìochuimhnich sinn.
We do case by case analysis here.	Bidh sinn a’ dèanamh mion-sgrùdadh cùis ma seach an seo.
They start somewhere else.	Tha iad a’ tòiseachadh an àiteigin eile.
We need to take care of each other.	Feumaidh sinn aire a thoirt dha chèile.
Once upon a time.	Uair a bha iad.
Eyes looked back at her.	Sheall sùilean air ais oirre.
That's off from the start.	Tha sin dheth bhon toiseach.
That's the front office.	Sin an oifis aghaidh.
So it depends on what kind of agreement.	Mar sin tha e an urra ri dè an seòrsa aonta.
We wanted each other but were afraid to go any further.	Bha sinn ag iarraidh a chèile ach bha eagal oirnn a dhol nas fhaide.
The color turned it off.	Chuir an dath dheth e.
It's getting easier now.	Tha e a’ fàs nas fhasa a-nis.
Just two simple people.	Dìreach dithis dhaoine sìmplidh.
I shook him.	Chrath mi air.
The communication between the two of us is wonderful.	Tha an conaltradh eadar an dithis againn mìorbhaileach.
However, she does not seem to be able to take them off.	Ach, chan eil coltas gu bheil i comasach air an toirt dheth.
I can't be around me anymore.	Chan urrainn dhomh a bhith timcheall orm a-nis.
It may be better for the book though.	Is dòcha gum bi e nas fheàrr airson an leabhair ge-tà.
Write stories for parents.	Sgrìobh sgeulachdan do phàrantan.
She went back to her people.	Chaidh i air ais gu a daoine.
And that's why it's perfect.	Agus is ann air sgàth sin a tha e foirfe.
Well he looked great to his father this year.	Uill sheall e gu mòr ri athair am-bliadhna.
I kept falling off and falling off.	Chùm mi a’ tuiteam dheth agus a’ tuiteam dheth.
I'm very happy with how it turned out.	Tha mi glè thoilichte leis mar a thionndaidh e a-mach.
It would be better to take out my finger and write that paper.	B’ fheàrr mo mheur a thoirt a-mach agus am pàipear sin a sgrìobhadh.
They did not set the timeline.	Cha do shocraich iad an loidhne-tìm.
People on this site have commented.	Tha daoine air an làrach seo air iomradh a thoirt.
For many species there is only one wild left.	Airson iomadh gnè chan eil ach fiadhaich sam bith air fhàgail.
This is interesting for a number of reasons.	Tha seo inntinneach airson grunn adhbharan.
Hot words passed.	Chaidh faclan teth seachad.
There is no heat.	Chan eil teas ann.
She is a single mother.	'S e màthair shingilte a th' ann.
Maybe it’s because if you can then you will, and you will.	Is dòcha gu bheil e air sgàth mas urrainn dhut an uairsin nì thu, agus nì thu.
I never had it.	Cha robh e agam a-riamh.
God would know that yet.	Bhiodh fios aig Dia air sin fhathast.
Click here to cast your vote for the next round.	Cliog an seo gus do bhòt a chuir airson an ath chuairt.
And they don't last five minutes.	Agus cha mhair iad còig mionaidean.
In just eight hours, the world was about to shave itself.	Ann an ochd uairean goirid, bha an saoghal a’ dol ga rùsgadh fhèin.
I was told later that the answer is wrong.	Chaidh innse dhomh nas fhaide air adhart gu bheil am freagairt ceàrr.
I couldn't believe this was what people thought of me.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gur e seo na bha daoine a’ smaoineachadh orm.
And some of it still works.	Agus tha cuid dheth fhathast ag obair.
Ask yourself a question.	Faighnich ceist dhut fhèin.
Any information would be helpful.	Bhiodh fiosrachadh sam bith na chuideachadh.
There will be an opportunity to claim these rights.	Bidh cothrom ann na còraichean sin a thagradh.
No room to pass.	Gun rùm airson a dhol seachad.
His son helps around the house.	Bidh a mhac a 'cuideachadh timcheall an taighe.
Say the words above.	Abair na facail gu h-ard.
He had work to do.	Bha obair aige ri dhèanamh.
That means waiting several more weeks.	Tha sin a’ ciallachadh feitheamh grunn sheachdainean eile.
He does not own you.	Chan eil sealbh aige ort.
Maybe it wasn't coming.	Is dòcha nach robh e a’ tighinn.
It is a private meeting.	Is e coinneamh phrìobhaideach a th’ ann.
It did not change the situation.	Cha b’ e an aon atharrachadh a bh’ aige air an t-suidheachadh.
In fact, it's probably happening faster than we know.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil e a 'tachairt nas luaithe na tha fios againn.
Not even for the very sick.	Chan ann eadhon dha daoine a tha gu math tinn.
For discussion and comments.	Airson deasbad agus beachdan.
Proper interpretation of the film.	Eadar-mhìneachadh ceart air an fhilm.
They meet and fall in love.	Bidh iad a 'coinneachadh agus a' tuiteam ann an gaol.
Here it was not appropriate.	An seo cha robh e iomchaidh.
At worst, they are lying.	Aig a 'char as miosa, tha iad a' laighe.
It works as a base camp.	Bidh e ag obair mar champa bunaiteach.
And she only had it for about a day and a half.	Agus cha robh aice ach airson timcheall air latha gu leth.
If not, he paid attention to them.	Mur eil, thug e an aire dhaibh.
They spent the whole weekend training.	Chuir iad seachad an deireadh-sheachdain gu lèir a’ trèanadh.
Representative results from at least three independent trials are shown.	Tha toraidhean riochdachail bho co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
He has a clear map in his head.	Tha mapa soilleir na cheann.
He hit nine.	Bhuail e naoi.
There are several reasons why not.	Tha grunn adhbharan ann airson nach eil.
He stood up to leave.	Sheas e suas airson falbh.
Previously, that never happened, so now they have more.	Roimhe seo, cha do thachair sin a-riamh, agus mar sin a-nis tha barrachd aca.
He drew a line down, and they opened.	Tharraing e loidhne sìos, agus dh’fhosgail iad.
That's not terribly interesting.	Chan eil sin uabhasach inntinneach.
Your deed in gold.	Do ghniomh ann an òr.
That's not why he's getting ready to kill me.	Chan e sin an adhbhar gu bheil e a’ dèanamh deiseil airson mo mharbhadh.
I should have done it.	Bu chòir dhomh a bhith air a dhèanamh.
I am not right now.	Chan eil mi fhìn an-dràsta.
I have a website and an old blog.	Tha làrach-lìn agus seann bhlog agam.
You can see it in the closed position in the picture below.	Chì thu e san t-suidheachadh dùinte san dealbh gu h-ìosal.
These faces were not used in the main work.	Cha deach na h-aghaidhean sin a chleachdadh sa phrìomh obair.
It's just something my customers have asked for.	Is e dìreach rudeigin a tha mo luchd-cleachdaidh air iarraidh.
She treated my whole family the way she knew us forever.	Dhèilig i ri mo theaghlach gu lèir mar a bha i eòlach oirnn gu bràth.
So sit down.	So suidhe.
News items based on this interview are appearing on the web.	Tha nithean naidheachd stèidhichte air an agallamh seo a’ nochdadh air an lìon.
This is a market.	Is e margaidh a tha seo.
Cognitive pain assessment.	Measadh pian eòlach.
I arrived a minute or two late.	Ràinig mi mionaid no dhà fadalach.
It was not a comfort.	Cha b’ e comhfhurtachd a bh’ ann.
He knew now that he wanted something more.	Bha fios aige a-nis gu robh e ag iarraidh rudeigin a bharrachd.
And it does what you ask.	Agus nì i na dh’iarras tu.
And the truth will now prevail over the lies.	Agus bheir an fhìrinn a-nis buaidh air na breugan.
Leave yourself free.	Fàg thu fhèin an-asgaidh.
We will decide what happens there.	Nì sinn co-dhùnadh dè a thachras an sin.
You can at least say that you will not work with me.	Faodaidh tu co-dhiù a ràdh nach obraich thu còmhla rium.
However, these sources of error are of little importance.	Ach, tha na stòran mearachd sin glè bheag de chudromachd.
I sat perfectly still with my eyes closed.	Shuidh mi gu foirfe fhathast le mo shùilean dùinte.
It was quiet.	Bha e sàmhach.
He was thinking, quick.	Bha e a’ smaoineachadh, sgiobalta.
Maybe his true colors were just starting to show.	Is dòcha gu robh na fìor dhathan aige a’ tòiseachadh a’ nochdadh.
She held her face and touched her lips.	Chùm i aodann agus bhean i ri a bilean.
So there are many reasons to exercise.	Mar sin tha mòran adhbharan airson eacarsaich.
full set darkness.	dorchadas làn suidhichte.
With the by.	Leis an by.
The two shook their heads.	Chrath an dithis an cinn.
But the best answer was to just watch people play.	Ach b’ e am freagairt a b’ fheàrr dìreach daoine fhaicinn a’ cluich.
What this informs us is that human history does not just happen.	Is e na tha seo ag innse dhuinn nach eil eachdraidh daonna dìreach a’ tachairt.
But there was hope.	Ach bha dòchas ann.
If it's a day, it's light.	Mas e latha a th’ ann, tha e aotrom.
And he intended to make the most of it.	Agus bha e an dùil a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
You can't hide from this inside the city walls.	Chan urrainn dhut falach bho seo am broinn ballachan a’ bhaile.
He sent us the fourth.	Chuir e thugainn an ceathramh.
No one helped him.	Cha do chuidich duine e.
She could not look at herself alone.	Cha b’ urrainn sùil leatha fhèin dad a dhèanamh.
The last area of ​​the house to get hot.	An raon mu dheireadh den taigh airson fàs teth.
Of course, I was able to get into it.	Gu dearbh b’ urrainn dhomh a dhol a-steach dha.
She had not agreed not to cross the line.	Cha robh i air aontachadh gun a dhol tarsainn air an loidhne.
The bed is well made.	Tha an leabaidh air a dhèanamh gu math.
It was broken up.	Chaidh a bhriseadh suas.
You did very well.	Rinn thu glè mhath.
However, this set is not connected.	Ach, chan eil an seata seo ceangailte.
As she ever did.	Mar a rinn i riamh.
There are too many.	Tha cus ann.
She had tried everything, but it was like talking to a wall.	Bha i air a h-uile càil fheuchainn, ach bha e mar a bhith bruidhinn ri balla.
That is a matter of registration.	Tha sin na chùis clàraidh.
I'm not sure how old she was when she wrote it.	Chan eil mi cinnteach dè an aois a bha i nuair a sgrìobh i e.
However, we humans continue to do it.	Ach, tha sinn daoine a 'cumail ga dhèanamh.
I can't imagine technology being so difficult.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gum biodh teicneòlas cho duilich.
Talk a little.	Bruidhinn beagan.
No effects from the storm were reported.	Cha deach aithris air buaidh sam bith bhon stoirm.
Case in point, here.	Cùis gu puing, seo.
When you go out at night.	Nuair a thèid thu a-mach air an oidhche.
The final result is the same, as the race results show.	Tha an toradh deireannach mar an ceudna, mar a tha toraidhean an rèis a’ sealltainn.
All that stuff is just as wrong wrong wrong.	Tha a h-uile stuth sin dìreach cho ceàrr ceàrr ceàrr.
It just depends on how good the film is.	Tha e an urra ri dè cho math ‘s a nì am film.
He said it was too much.	Thuirt e gun robh e cus.
Or time for cooking, cleaning, and exercise.	No ùine airson còcaireachd, glanadh, agus eacarsaich.
If it is listed you can simply move it.	Ma tha e air an liosta faodaidh tu dìreach a ghluasad.
Some children can learn.	Faodaidh cuid de chlann ionnsachadh.
It has to be some kind of special event.	Feumaidh e a bhith na sheòrsa tachartas sònraichte.
Ask yourself how many people you would die to protect.	Faighnich dhut fhèin cia mheud duine a bhàsaicheadh ​​​​tu airson a dhìon.
Its members are too busy to decide.	Tha a bhuill ro thrang airson co-dhùnadh.
Be aware of these repeating patterns.	Bi mothachail air na pàtrain sin a bhios ag ath-aithris.
It works well now.	Tha e ag obair gu math a-nis.
I was told she was a model.	Chaidh innse dhomh gur e modail a bh’ innte.
Food is an emotional issue.	Tha biadh na chuspair tòcail.
Take an example.	Gabh eisimpleir.
This is our home out here.	Seo an dachaigh againn a-muigh an seo.
Another time.	Uair eile.
That's my point, that's not going to take.	Is e sin mo phuing, chan e sin a tha dol a ghabhail.
But it does look good to me.	Ach tha e a’ coimhead math dhòmhsa.
So just wait for me.	Mar sin dìreach feitheamh rium.
We make them sick.	Bidh sinn gan dèanamh tinn.
I think you should think about this.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut smaoineachadh air seo.
She was proud of her success.	Bha i moiteil às a soirbheachas.
I thought it was a really good massage.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e suathadh fìor mhath a bh’ ann.
Back at the library.	Air ais aig an leabharlann.
That is not why we are here.	Chan e sin as coireach gu bheil sinn an seo.
I could do nothing.	Cha b' urrainn dhomh dad a dhèanamh.
Sometimes characters look old.	Uaireannan bidh caractaran a 'coimhead an aois.
Your words and pictures made me laugh and cry.	Thug na faclan agus na dealbhan agad orm gàire is caoineadh.
And you can get what you want from his world.	Agus gheibh thu taic do na tha thu ag iarraidh bhon t-saoghal aige.
And there you have it.	Agus sin agad e.
I know this is a good sign.	Tha fios agam gur e soidhne math a tha seo.
Do your search online to find the best deal.	Dèan an rannsachadh agad air-loidhne gus an cùmhnant as fheàrr a lorg.
You never know with a dog.	Chan eil fios agad a-riamh le cù.
You do not have to spend it every day to benefit.	Chan fheum thu a chaitheamh a h-uile latha gus buannachd fhaighinn.
He did not see her.	Chan fhaca e i.
But still this trip did nothing.	Ach fhathast cha do rinn an turas seo dad.
Average and single values ​​for each animal are shown.	Tha luachan cuibheasach agus singilte airson gach beathach air an sealltainn.
It was a fact.	B’ e fìrinn a bh’ ann.
A child with whom he was.	Leanabh leis an robh e.
This is the first step in our practice.	Is e seo a’ chiad cheum de ar cleachdadh.
If he pushed them too hard, they could break.	Ma phut e ro chruaidh iad, dh’ fhaodadh iad briseadh.
There were two men and one woman.	Bha dithis fhireannach agus aon bhoireannach ann.
If anyone finds it you can.	Ma lorgas duine e faodaidh tu.
One shout, and there will be ten more.	Aon èigheach, agus bidh deich eile ann.
I needed the energy.	Bha feum agam air an lùth.
That means the final results will not be in the literature.	Tha sin a’ ciallachadh nach bi na toraidhean mu dheireadh anns an litreachas.
Your parents lock themselves in from you.	Bidh do phàrantan a 'glasadh iad fhèin bhuat.
The court has not done that.	Chan eil a’ chùirt air sin a dhèanamh.
I was the first to call.	B 'e mise a' chiad fhear a chuir fios air.
I felt really bad.	Bha mi a’ faireachdainn uamhasach dona.
I did not see that one coming.	Chan fhaca mi am fear sin a’ tighinn idir.
That's a different world.	Sin saoghal eadar-dhealaichte.
She is in this case.	I anns a' chùis so.
That's what made it different, which made it special.	B’ e sin a rinn eadar-dhealaichte e, rud a thug sònraichte dha.
It was rejected.	Chaidh a diùltadh.
Get back in business.	Faigh air ais ann an gnìomhachas.
No explanation is given.	Chan eil mìneachadh sam bith air a thoirt seachad.
None of it can hurt you now.	Chan urrainn dha gin dheth do ghoirteachadh a-nis.
He never sold us again.	Cha do reic e dhuinn tuilleadh.
If not, your troops will lose the fear of them.	Mur eil, caillidh na saighdearan agad an t-eagal a tha orra romhpa.
Or tomorrow.	No a-màireach.
That's her story.	Sin an sgeulachd aice.
I couldn't find anything on the ball.	Cha b’ urrainn dhomh dad fhaighinn air a’ bhall.
Her mother bought it.	Cheannaich a màthair e.
They want solutions.	Tha iad ag iarraidh fuasglaidhean.
One that players respect.	Fear air a bheil spèis aig cluicheadairean.
I can give you a good example of something like that though.	Is urrainn dhomh deagh eisimpleir a thoirt dhut de rud mar sin ge-tà.
I was made to feel fat.	Chaidh toirt orm a bhith a’ faireachdainn reamhar.
He fell like a tree, his face startled, his eyes wide open.	Thuit e mar chraoibh, ghabh aodann iongantas, a shùilean farsaing fosgailte.
Not sure what.	Chan eil mi cinnteach dè.
Against the blue skies they opened a saw.	An aghaidh nan speuran gorm dh'fhosgail iad sàbh.
Please join us.	Feuch gun tig sibh còmhla rinn.
It's a game, man.	Is e geama a th’ ann, a dhuine.
The game received rave reviews when it was released.	Fhuair an geama lèirmheasan measgaichte nuair a chaidh a leigeil ma sgaoil.
I did not lift.	Cha do thog mi.
I'm in a bad way.	Tha mi ann an droch dhòigh.
We didn't find anything.	Cha d’ fhuair sinn dad.
Thank you for hosting the race on this day.	Tapadh leibh airson an rèis a chumail air an latha seo.
And life goes on anyway.	Agus tha beatha a’ dol air adhart co-dhiù.
We think of it as one thing for now.	Bidh sinn a’ smaoineachadh air mar aon rud airson a-nis.
These two men were not too old either.	Cha robh an dithis fhireannach seo ro shean nas motha.
Read our list for free things to do.	Leugh an liosta againn airson rudan an-asgaidh ri dhèanamh.
Life is too busy today.	Tha beatha ro thrang an-diugh.
I don't see much of you every day.	Chan fhaic mi mòran thu a h-uile latha.
However, this is only an average.	Ach, chan eil seo ach cuibheasachd.
To forget it.	Gus a dhìochuimhneachadh.
This option is still in your hands.	Tha an roghainn seo fhathast nad làmhan.
It's short and to the point.	Tha e goirid agus chun na h-ìre.
They grow up and they grow up fast.	Bidh iad a 'fàs suas agus bidh iad a' fàs suas gu luath.
People like it so much that they enjoy it too.	Bidh daoine a’ còrdadh rithe cho mòr is gun còrd an toradh riutha cuideachd.
In many ways.	Ann an iomadh dòigh.
Breakfast in bed.	Bracaist anns an leabaidh.
The main result was a live birth rate.	B 'e am prìomh thoradh ìre breith beò.
But she did not.	Ach cha do rinn i.
Without treatment, it will progress to the next level.	Às aonais làimhseachadh, thèid e air adhart chun ath ìre.
Our data showed a different conclusion.	Sheall an dàta againn co-dhùnadh eadar-dhealaichte.
I tried to bring myself back to the present day.	Dh'fheuch mi ri mi fhìn a thoirt air ais chun an latha an-diugh.
Contributes to experimental design.	A’ cur ri dealbhadh deuchainneach.
If it is possible to understand, let him understand.	Ma tha e comasach a thuigsinn, leig leis a thuigsinn.
I tried many things, but still got that result.	Dh'fheuch mi iomadh rud, ach fhuair mi an toradh sin fhathast.
Anything and their screen made their attention.	Rinn an rud sam bith agus an scrion aca nan aire.
We had had too many.	Bha cus air a bhith againn.
We have nothing to worry about from our own people.	Chan eil dad againn ri dragh bho ar daoine fhèin.
I can't find the camera to take many pictures.	Chan eil mi a’ faighinn a’ chamara a-mach airson mòran dhealbhan a thogail.
Healthy kids, good marriage.	Clann fallain, pòsadh math.
He had come up.	Bha e air tighinn suas.
Not until we are ready to attack.	Chan ann gus am bi sinn deiseil airson ionnsaigh a thoirt.
And there was one after that.	Agus bha fear ann às deidh sin.
Weak as water.	Lag mar uisge.
No one went with her.	Cha deach duine còmhla rithe.
I was wondering if this was true or a dream.	Bha mi a’ faighneachd an e fìrinn no bruadar a bha seo.
It says a lot about these people.	Tha e ag ràdh tòrr mu na daoine sin.
I do not want to talk about how to make it better.	Chan eil mi airson bruidhinn air mar a nì mi e nas fheàrr.
They are very difficult to do.	Tha iad gu math doirbh a dhèanamh.
My family was with us for part of the time.	Bha mo theaghlach còmhla rinn airson pàirt den ùine.
It didn't change my job at all.	Cha do dh’atharraich e m’ obair idir.
No statement was sent.	Cha deach aithris sam bith a chuir.
And then clean yourself.	Agus an uairsin glan thu fhèin.
That's the answer.	Sin an fhreagairt.
The truth is that you can.	Is e an fhìrinn gun urrainn dhut.
And then he fell in love.	Agus an uairsin thuit e ann an gaol.
It is important to be consistent and cover the court, therefore.	Tha e cudromach a bhith cunbhalach agus a 'còmhdach na cùirte, mar sin.
So you can see the last point added.	Mar sin chì thu a’ phuing a chaidh a chur ris mu dheireadh.
At this point no one can.	Aig an àm seo chan urrainn dha duine.
She smiled to herself.	Rinn i gàire rithe fhèin.
Just think for yourself.	Smaoinich ort fhèin a-mhàin.
Nothing seemed to do, though.	Cha robh coltas gu robh dad a’ dèanamh sin, ge-tà.
It was such a difficult thing because.	'S e rud cho duilich a bh' ann oir.
But he knew that.	Ach bha fios aige air sin.
You would not have lost your weight in your bag.	Cha bhiodh tu air a chuideam a chall nad bhaga.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù mar sin tha an sgeulachd a’ dol.
Events will bring it back.	Bheir tachartasan air ais e.
Do whatever you decide as soon as you can.	Dèan rud sam bith a cho-dhùnas tu cho luath 's as urrainn dhut.
He was in excellent form, and spoke all day long.	Bha e ann an riochd sàr-mhath, agus bhruidhinn e fad na mine.
There are only three moves, really.	Chan eil ann ach trì gluasadan, dha-rìribh.
It had happened to him.	Bha e air tachairt dha.
You are not in love with her.	Chan eil thu ann an gaol leatha.
The districts, however, are not yet on board.	Chan eil na sgìrean, ge-tà, air bòrd fhathast.
I think it needs to sit there for a while.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum e a bhith na shuidhe an sin airson sàmhchair beagan ùine.
Then they say that weight training did not help them.	An uairsin tha iad ag ràdh nach do chuidich trèanadh cuideam iad.
Two independent experiments.	Dà dheuchainn neo-eisimeileach.
I don't know what made me take the gun.	Chan eil fios agam dè thug orm an gunna a thoirt.
There is nothing wrong with this game.	Chan eil dad ceàrr air a’ gheama seo.
I used to go through it myself.	B’ àbhaist dhomh a dhol troimhe mi fhìn.
The case was settled out of court.	Chaidh a’ chùis a rèiteach taobh a-muigh na cùirte.
Her dark hair is cut short.	Tha a falt dorcha air a ghearradh goirid.
I can't see additional memory size to memory option.	Chan urrainn dhomh meud cuimhne a bharrachd fhaicinn gu roghainn cuimhne.
These are matters of the mind, the consequences of thought.	Is iad sin cùisean na h-inntinn, builean smaoineachaidh.
That is, they do not support any other part of the structure.	Is e sin, chan eil iad a 'toirt taic do phàirt sam bith eile den structar.
It has been my desire to visit your country one day.	Tha e air a bhith na mhiann dhomh tadhal air do dhùthaich aon latha.
Throughout the college we were best friends.	Air feadh na colaiste bha sinn nar caraidean as fheàrr.
One who does not.	Fear aig nach eil.
This distinction is crucial.	Tha an eadar-dhealachadh seo deatamach.
Let someone else tell him.	Leig le fear eile innse dha.
I usually will.	Bidh mi mar as trice.
There are only seven examples.	Chan eil ach seachd eisimpleirean ann.
You come to open.	Thig thu gu fosgladh.
I can't imagine life without it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air beatha às aonais.
Yes, that's awful.	Tha, tha sin uamhasach.
Find the answer to our problems.	Lorgar freagairt dha na duilgheadasan againn.
Never say death.	Na abair bàs a-riamh.
Find someone cool who can write something cool about it.	Lorg cuideigin fionnar as urrainn dhut rudeigin fionnar a sgrìobhadh mu dheidhinn.
The concept can be understood as follows.	Faodar am bun-bheachd a thuigsinn mar a leanas.
Drop them in a data field and watch them go.	Leig às iad ann an raon dàta agus coimhead orra a 'dol.
Don't tell them anything.	Na innis dad dhaibh.
But of course they did.	Ach gu dearbh rinn iad.
I am aware of the feature request and the discussion below.	Tha mi mothachail air an iarrtas feart agus an deasbad gu h-ìosal.
I needed some money from somewhere.	Bha feum agam air beagan airgid bho àiteigin.
Just fill out our simple form and submit your question.	Dìreach lìon am foirm shìmplidh againn agus cuir a-steach do cheist.
But killing is still with us.	Ach tha marbhadh fhathast còmhla rinn.
The reason for this is a combination of cost, demand, and performance.	Is e an t-adhbhar airson seo measgachadh de chosgais, iarrtas, agus coileanadh.
Nose goes down.	Tha sròn a’ dol sìos.
You can spend your free time growing them.	Faodaidh tu an ùine shaor agad a chaitheamh gan fàs.
I have the notes of the story.	Tha notaichean an stòiridh agam.
I just couldn't keep coming back to that.	Cha b’ urrainn dhomh cumail a’ tighinn air ais thuige sin.
They would meet another day.	Choinnicheadh ​​iad latha eile.
That makes it difficult.	Tha sin ga dhèanamh duilich.
Sometimes this would happen two or three times in the same night.	Uaireannan thachradh seo dhà no trì thursan san aon oidhche.
It was after nine.	Bha e às deidh naoi.
Hours and hours, weeks and weeks, for months to come.	Uairean agus uairean, seachdainean agus seachdainean, airson mìosan air dheireadh.
She lived in a world where they were never enslaved.	Bha i beò ann an saoghal far nach deach an cur an sàs a-riamh.
I clean dirty buildings.	Bidh mi a’ glanadh thogalaichean salach.
There are no records of any form of further education.	Chan eil clàran ann a sheallas seòrsa sam bith de fhoghlam adhartach.
The house itself appears to be in good shape.	Tha coltas gu bheil an taigh fhèin ann an cumadh math.
Subjects were told to tell lies.	Chaidh innse do chuspairean breugan innse.
Additional data available from authors on request.	Dàta a bharrachd ri fhaighinn bho ùghdaran ma thèid iarraidh.
The chief in the army.	Am prìomh fhear anns an arm.
We were just watching.	Bha sinn dìreach a’ coimhead.
Various technical solutions to this problem have been proposed.	Chaidh diofar fhuasglaidhean teignigeach a mholadh don duilgheadas seo.
To me at least, it's about balance.	Dhòmhsa co-dhiù, tha e mu dheidhinn cothromachadh.
I have no idea how these kids were feeling.	Chan eil dad a dh’fhios agam ciamar a bha a’ chlann seo a’ faireachdainn.
You did your best.	Rinn thu mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhut.
We are the ones who are appearing.	Is sinne an fheadhainn a tha a’ nochdadh.
I am so tired of being strong for everyone.	Tha mi cho sgìth de bhith làidir airson a h-uile duine.
It was just normal.	Bha e dìreach àbhaisteach.
Be patient.	Bidh thu foighidneach.
People are free to hate as much as they like.	Tha saorsa aig daoine gràin a ghabhail air cho mòr 's as toil leotha.
Don't forget me.	Na gabh air mo chuimhne.
Now that seems to be the question.	A-nis tha e coltach gu bheil sin fo cheist.
Lots of research work has been reported.	Chaidh aithris a dhèanamh air tòrr obraichean rannsachaidh.
In addition, these datasets are from different fields.	A bharrachd air an sin, tha na seataichean dàta seo bho dhiofar raointean.
Usually, that is.	Mar as trice, is e sin.
Those were his words.	B’ iad sin na briathran aige.
In contrast, this is a fairly straightforward statement.	An aghaidh rudan is e aithris caran sìmplidh a tha seo.
Now the fun part.	A-nis am pàirt spòrsail.
Whatever it was, it was imperative not to be late.	Ge bith dè a bh 'ann, bha e riatanach gun a bhith fadalach.
And it will not have changed.	Agus cha bhi e air atharrachadh.
But that was not the end of it.	Ach cha b’ e sin deireadh na cùise dha.
These are just source files.	Is e dìreach faidhlichean stòr a th’ annta.
They were both excellent.	Bha iad le chèile air leth math.
They were working on it.	Bha iad ag obair air.
One on the left, and another on the right.	Aon air an làimh chlì, agus fear eile air an làimh dheis.
My marriage broke down.	Bhris mo phòsadh.
He pushed it away.	Phut e air falbh e.
And then you see a girl crying.	Agus an uairsin chì thu nighean a 'caoineadh.
He did not take part in the ensuing conflict.	Cha do ghabh e tlachd anns a' chòmhstri a bha fodha.
The army would not fight for him.	Cha bhiodh an t-arm a' sabaid air a shon.
But in practice it is quite different.	Ach ann an cleachdadh tha e gu math eadar-dhealaichte.
I do not remember how our conversation ended.	Chan eil cuimhne agam ciamar a thàinig ar còmhradh gu crìch.
However, we believe there is room for improvement.	Ach, tha sinn den bheachd gu bheil àite ann airson leasachadh.
This did not work for me.	Cha do dh’obraich seo dhòmhsa.
I don't know much about it.	Chan eil mòran fios agam mu dheidhinn.
Don't forget about the cars.	Na dìochuimhnich mu na càraichean.
I do not know why men wear it.	Chan eil fios agam carson a bhios fir ga chaitheamh.
He could do no more.	Cha b’ urrainn dha seo a dhèanamh na b’ fhaide.
There was no need to look back.	Cha robh feum air coimhead air ais.
I stay at home with them.	Bidh mi a’ fuireach aig an taigh còmhla riutha.
It's the same story for anyone who has survived.	Is e an aon sgeulachd a th’ ann do dhuine sam bith a thàinig beò.
First, learn to control your anger.	An toiseach ionnsaich smachd a chumail air do chorruich.
Data represent three independent tests.	Tha dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Except somehow the team has lost five games this year.	Ach a-mhàin dòigh air choireigin tha an sgioba air còig geamaichean a chall am-bliadhna.
Others say, but be aware of this.	Tha càch ag ràdh, ach bi mothachail air seo.
As if she had taken a big jump or fallen.	Mar gun robh i air leum mòr a ghabhail no tuiteam.
It was cold.	Bha i fuar.
However, there is room for improvement.	Tha àite ann airson leasachadh ge-tà.
His skin was.	Bha a chraiceann.
I was only his wife before.	Cha robh mi ach a bhean roimhe.
On the result you will recognize them.	Air an toradh aithnichidh tu iad.
And that was the problem with my mother.	Agus b’ e sin an duilgheadas a thaobh mo mhàthair.
What a strong business model.	Abair modail gnìomhachais làidir.
I will appear.	Nochdaidh mi.
Women went out and went into college and the stock market.	Chaidh boireannaich a-mach agus chaidh iad a-steach don cholaiste agus don mhargaidh stoc.
These are the same players.	Is iad seo na h-aon chluicheadairean.
I spend a lot of money and time to get this view.	Bidh mi a’ caitheamh tòrr airgead is ùine airson an sealladh seo fhaighinn.
By then, the light was gone.	Ron àm sin, bha an solas air falbh.
The only noise in the room was a heavy breath.	B’ e an aon fhuaim anns an t-seòmar tòrr anail trom.
Heat your large bowl.	Teas do bhobhla mòr.
It's good enough for me.	Tha e math gu leòr dhomh.
And that's where it seems to me to break down.	Agus sin far a bheil e coltach gu bheil e a’ briseadh sìos dhòmhsa.
This is causing the problems.	Tha seo ag adhbhrachadh nan duilgheadasan.
You'll forget about it tonight.	Bidh thu ga dhìochuimhneachadh a-nochd.
I would be happy if it was possible to rectify these issues.	Bhithinn toilichte nam biodh e comasach na cùisean sin a cheartachadh.
If you have a few minutes, try it now.	Ma tha beagan mhionaidean agad, feuch e a-nis.
I have to take full responsibility for the rest.	Feumaidh mi làn uallach a ghabhail airson an fheadhainn a tha air fhàgail.
Behold, they will not open.	Feuch, chan fhosgail iad.
Or, if you prefer, you can choose just to let it be.	No, ma thogras tu, faodaidh tu taghadh dìreach airson leigeil leis a bhith.
And in the first round, nobody did that.	Agus air a’ chiad chuairt cha robh duine a’ dèanamh sin.
There was no thought at that time, and there was no feeling.	Cha robh smuain sam bith anns an àm sin, agus cha robh faireachdainn.
But we do not have time now.	Ach chan eil ùine againn a-nis.
Sorry, I can't do it.	Duilich, chan urrainn dhomh a dhèanamh.
There is no set number or correct answer.	Chan eil àireamh shuidhichte no freagairt cheart ann.
There was no need to order about it.	Cha robh feum air òrdachadh mu dheidhinn.
These are.	Tha iad seo.
I would be good, though.	Bhithinn math, ge-tà.
But he was not afraid of death.	Ach cha robh eagal air ron bhàs.
And that has begun to change.	Agus tha sin air tòiseachadh air atharrachadh.
We stayed a week and the situation is very good.	Dh'fhuirich sinn seachdain agus tha an suidheachadh fìor mhath.
There is no such ability.	Chan eil leithid de chomas ann.
And they make you change clothes.	Agus bheir iad ort aodach atharrachadh.
I hate it with a burning passion.	Tha gràin agam air le dìoghras losgaidh.
Maybe he's trying to make himself bigger.	Is dòcha gu bheil e a 'feuchainn ri e fhèin a dhèanamh nas motha.
Obviously, the new page is twice as effective as the old one.	Gu follaiseach, tha an duilleag ùr dà uair cho èifeachdach ris an t-seann fhear.
I couldn't help but hear you say you lost your ring.	Cha b’ urrainn dhomh do chuideachadh le bhith gad chluinntinn ag ràdh gun do chaill thu do fhàinne.
That means, it's better to spend less time than too much time.	Tha sin a’ ciallachadh, tha e nas fheàrr nas lugha de ùine a ghabhail na bhith a’ gabhail cus ùine.
Every day will be a little different.	Bidh gach latha beagan eadar-dhealaichte.
Read what happened here.	Leugh na thachair an seo.
I feel so silly.	Tha mi a’ faireachdainn cho gòrach.
One day his story will be written.	Aon latha thèid a sgeulachd a sgrìobhadh.
His fears returned.	Thill an t-eagal aige.
Just look in those eyes, man.	Dìreach a’ coimhead leis na sùilean sin, a dhuine.
I still like the approach though.	Is toil leam an dòigh-obrach fhathast ge-tà.
It's silly.	Tha e gòrach.
They literally care for him as one of their own.	Tha iad gu litireil a 'toirt cùram dha mar aon dhiubh fhèin.
We have grown up.	Tha sinn air fàs suas.
Catch the little fish, that's our understanding.	Gabh an t-iasg beag, sin ar tuigse.
Hands were over the edge.	Bha làmhan thairis air an oir.
He was in danger enough.	Bha e ann an cunnart gu leòr.
That's for that.	Sin airson sin.
He knows we are here.	Tha fios aige gu bheil sinn an seo.
It was my rock.	B' i mo chreag.
The music had covered the sound of his manner.	Bha an ceòl air a bhith a 'còmhdach fuaim a dhòigh.
However, he did not give up.	Ach, cha tug e seachad.
She just had to be somewhere you were.	Cha robh aice ach a bhith ann an àite far an robh thu.
In fact, did a little good.	Gu dearbh, rinn beagan math.
He would not have been able to comment on it.	Cha bhiodh e comasach dha a bhith air beachdachadh air.
This record is so special to us.	Tha an clàr seo cho sònraichte dhuinn.
Or even the day before.	No eadhon an latha roimhe.
That was the big thing for us last week.	B’ e sin an rud mòr dhuinn an t-seachdain seo chaidh.
So, take your time looking for the right match.	Mar sin, gabh do chuid ùine a 'coimhead airson a' gheama cheart.
Again, he asked the same question.	A-rithist, chuir e an aon cheist air.
I wasn’t even sure how it would make sense.	Cha robh mi eadhon cinnteach ciamar a dhèanadh e ciall.
We believe in consistent quality.	Tha sinn a 'creidsinn ann an càileachd cunbhalach.
No, it was very bad.	Chan e, bha e gu math dona.
It's not too late to change your mind.	Chan eil e ro fhadalach airson d’ inntinn atharrachadh.
A broken leg ended his career.	Chuir cas briste crìoch air a dhreuchd.
There are two here.	Tha dithis an seo.
No one usually.	Cha robh duine mar as trice.
You were made up.	Bha thu air a dhèanamh suas.
There must be a reason you are not familiar with.	Feumaidh adhbhar nach eil thu eòlach air a bhith.
That seemed fair to both of us.	Bha sin a’ coimhead cothromach don dithis againn.
This was silly.	Bha seo gòrach.
He could not offer her anything more than before.	Cha b’ urrainn dha dad a bharrachd a thabhann dhi na bha e roimhe.
In fact they are in the same image.	Gu dearbh tha iad san aon ìomhaigh.
We need your help to continue this work.	Feumaidh sinn do chuideachadh gus leantainn air adhart leis an obair seo.
Goodbye !.	Slàn leat!.
It's good to see a good score from him.	Tha e math sgòr math fhaicinn bhuaithe.
I walked away many, many times throughout the year.	Choisich mi air falbh iomadh, iomadh uair tron ​​bhliadhna.
I emailed a few pictures of my work.	Chuir mi post-d le beagan dealbhan den obair agam.
And it had been really nice for kids.	Agus bha e air a bhith gu math snog dha clann.
Drugs have a right to make you better.	Tha còir aig drogaichean do dhèanamh nas fheàrr.
The same is true of a car journey.	Tha an aon rud fìor mu thuras càr.
But first is employee control over productivity.	Ach is e an toiseach smachd an luchd-obrach air cinneasachadh.
Education is everything.	Is e foghlam a h-uile dad.
It could be better.	Dh’ fhaodadh e dèanamh na b’ fheàrr.
The back seat adds extra support and comfort.	Tha an suidheachan air ais a’ toirt taic a bharrachd agus comhfhurtachd a bharrachd.
No, he was not just lying here and letting it happen.	Chan e, cha bhiodh e dìreach a’ laighe an seo agus a’ leigeil leis tachairt.
You will be making decisions from now on.	Bidh thu a’ dèanamh cho-dhùnaidhean bho seo a-mach.
Where the focus is, the story continues.	Far a bheil am fòcas a’ dol, tha an sgeulachd a’ leantainn.
When he passed people, there was no one in his class.	Nuair a chaidh e seachad air daoine, cha robh duine sa chlas aige.
But you have also taught him a lot.	Ach tha thu air tòrr a theagasg dha cuideachd.
The first day.	A’ chiad latha.
They hated us.	Bha gràin aca oirnn.
I do not think that life can go on like this.	Cha chreid mi gum faod beatha a dhol air adhart mar seo.
With enough power to make the previous one right.	Le cumhachd mòr gu leòr airson am fear roimhe a dhèanamh ceart.
This level of success is consistent with previously reported studies.	Tha an ìre soirbheachaidh seo co-chòrdail ri sgrùdaidhean a chaidh aithris roimhe.
We can work together without fear of major damage.	Faodaidh sinn a bhith ag obair air a chèile gun eagal a bhith oirnn mu mhilleadh mòr.
They are not interested in anyone but themselves.	Chan eil ùidh aca ann an duine sam bith ach iad fhèin.
Died.	Chaochail.
Let 's list it for.	Leig dhuinn liosta dheth airson.
He mentioned television.	Thug e iomradh air an telebhisean.
We have to use the tools we have.	Feumaidh sinn na h-innealan a th’ againn a chleachdadh.
Your age and you were never defeated.	Do aois 's cha d' thugadh riamh buaidh.
I could see his whole chest.	B’ urrainn dhomh a bhroilleach gu lèir fhaicinn.
She had not said a word since she got into the car.	Cha robh i air facal a ràdh bhon a chaidh i dhan chàr.
You must have done a lot of work to do this.	Feumaidh gun do rinn thu tòrr obair airson seo a dhèanamh.
The first cars to be upgraded will come to market.	A’ chiad chàraichean a chaidh a leasachadh thig an dòigh ùr chun mhargaidh.
This is the same unit as seen in season one.	Is e seo an aon aonad mar a chithear ann an seusan a h-aon.
You do not get enough sleep if you get to bed too late.	Chan fhaigh thu cadal gu leòr ma tha thu a’ faighinn dhan leabaidh ro fhadalach.
It's time for a new approach.	Tha an t-àm ann airson dòigh-obrach ùr.
Only one of them was telling that truth.	Cha robh ach aon dhiubh ag aithris an fhìrinn sin.
Be quick and careful and the surgery will go well.	Bi sgiobalta agus faiceallach agus thèid an lannsaireachd gu math.
Or you went to a group meeting.	No chaidh thu gu coinneamh den bhuidheann.
He stood up and smiled.	Sheas e suas agus rinn e gàire.
Human life is human life.	Is e beatha daonna beatha dhaoine.
It's working time.	Is e àm obrach a th’ ann.
You said you were connected to the media.	Thuirt thu gu robh thu ceangailte ris na meadhanan.
She says there are others who follow her lead.	Tha i ag ràdh gu bheil feadhainn eile ann a leanas a stiùir.
So the next time you are told about a movie you must see it.	Mar sin an ath thuras a thèid innse dhut mu dheidhinn film feumaidh tu fhaicinn.
We will lose nothing.	Cha chaill sinn dad.
In the larger bowl there was a mixture.	Anns a 'bhobhla nas motha bha measgachadh.
Also, his ears are pricked out.	Cuideachd, tha a chluasan a 'dol a-mach.
But you know the old saying.	Ach tha fios agad air an t-seann abairt.
Do not use it in old or new projects.	Na cleachd e ann am pròiseactan sean no ùr.
You've broken the rules, and maybe the law.	Tha thu air na riaghailtean a bhriseadh, agus is dòcha an lagh.
Be a man of it.	Bi nad dhuine mu dheidhinn.
We included nine studies in the study.	Thug sinn a-steach naoi sgrùdaidhean san sgrùdadh.
As if it doesn't even exist.	Mar nach eil e eadhon ann.
A secondary analysis of case series data was completed.	Chaidh mion-sgrùdadh dàrnach de dhàta sreath cùise a chrìochnachadh.
A little newer.	Beagan nas ùire.
It will vary from person to person depending on many factors.	Bidh e eadar-dhealaichte bho dhuine gu duine a rèir mòran fhactaran.
But it is too late.	Ach tha e ro fhadalach.
He obeys the law.	Tha e a’ gabhail ris an lagh.
It may be difficult to let the other person go first.	Is dòcha gum bi e duilich leigeil leis an neach eile a dhol an toiseach.
I took off the line and things are fine now.	Thug mi air falbh an loidhne agus tha cùisean gu math a-nis.
This is about numbers and years.	Tha seo mu dheidhinn àireamhan agus bliadhnaichean.
He could wait.	Dh’ fhaodadh e feitheamh.
You get what you want.	Gheibh thu na tha thu ag iarraidh.
Light was provided at warm temperature level.	Chaidh solas a thoirt seachad aig ìre teòthachd blàth.
Okay, not much.	Ceart gu leòr, chan e mòran.
It’s not as loud as I am.	Chan eil e cho àrd riumsa.
Thick and rich, she could taste her tongue.	Tiugh agus beairteach, b 'urrainn dhi blasad fhaighinn air a teanga.
I think they have a lot of confidence in themselves.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil earbsa mhòr aca annta fhèin.
Looks like a small bar is open.	Tha e coltach gu bheil bàr beag fosgailte.
That's just the way she plays.	Sin dìreach an dòigh aice air cluich.
You should not feel like this.	Cha bu chòir dhut a bhith a 'faireachdainn mar seo.
They go it alone.	Bidh iad a’ falbh leotha fhèin.
This conclusion is consistent with what has been reported in the literature.	Tha an co-dhùnadh seo co-chòrdail ris na tha air aithris anns an litreachas.
It was an evil sight,.	Bha e mar shealladh olc, .
The question is whether, on balance, the effect is positive or negative.	Is e a’ cheist a bheil, leis a’ chothromachadh, a’ bhuaidh adhartach no àicheil.
Its core message is that your thoughts create reality.	B’ e an teachdaireachd bhunaiteach aige gu bheil do smuaintean a’ cruthachadh fìrinn.
He had power.	Bha cumhachd aige.
She came of age.	Thàinig i gu aois.
She never cried for him again.	Cha do ghlaodh i air a shon tuilleadh.
But target costs are used.	Ach tha cosgaisean targaid air an cleachdadh.
Fill it with ice.	Lìon e le deigh.
One, stop lying about.	Aon, stad air a bhith a 'laighe mu dheidhinn.
In store, rather than using a complementary state.	Ann an stòr, seach a bhith a 'cleachdadh staid co-phàirteach.
The girl had been looking for someone.	Bha an nighean air a bhith a’ coimhead airson cuideigin.
We got different guys involved.	Fhuair sinn diofar ghillean an sàs.
The feeling is over.	Tha am faireachdainn air a dhol seachad.
Make sure both parents are there.	Dèan cinnteach gu bheil an dà phàrant ann.
Not for money.	Chan ann airson airgead.
The problem is not that they have companies.	Chan e an duilgheadas a th’ ann gu bheil companaidhean aca.
He finally falls asleep.	Tuitidh e na chadal mu dheireadh thall.
The cover has a finishing edge and edge.	Tha crìoch agus oir crìochnachaidh aig a 'chòmhdach.
Many times there is no answer after the first question.	Iomadh uair chan eil freagairt ann às deidh a’ chiad cheist.
The house was in good shape and we had everything we needed.	Bha an taigh ann an cumadh math agus bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
He just wanted to serve a purpose.	Bha e dìreach airson adhbhar a fhrithealadh.
It may have been made of wood and covered with gold.	Is dòcha gu robh e air a dhèanamh de fhiodh agus air a chòmhdach le òr.
The party was agreed.	Chaidh gabhail ris a’ phàrtaidh.
Their eyes were red.	Bha an sùilean dearg.
This will bring in the good stuff early in the day.	Bheir seo an stuth math a-steach tràth san latha.
They come out slowly, with great effort, one at a time.	Bidh iad a’ tighinn a-mach gu slaodach, le oidhirp mhòr, aon aig aon àm.
And his fans.	Agus a luchd-leantainn.
No, however.	Chan eil, ge-tà.
I might even find some people weird.	Is dòcha gu bheil mi eadhon a’ nochdadh neo-àbhaisteach do chuid de dhaoine.
Good luck on your road trip.	Gur math a thèid leat air do thuras rathaid.
His team is waiting for their moment.	Tha an sgioba aige a’ feitheamh ris a’ mhionaid aca.
We were not a bad government.	Cha b’ e droch riaghaltas a bh’ annainn.
But she would have wanted more than that.	Ach bhiodh i air a bhith ag iarraidh barrachd na sin.
For example what.	Mar eisimpleir dè.
I did not want this.	Cha robh mi ag iarraidh seo.
One-off use.	Cleachdadh aon uair a-mhàin.
It was that they were too powerful.	B' e gun robh iad ro chumhachdach.
Maybe she said my name.	Is dòcha gun tuirt i m’ ainm.
I have a good horse under me and I've just hit a foot.	Tha each math agam fodham 's tha mi direach air bualadh bun.
That was the last time we actually talked.	Sin an turas mu dheireadh a bhruidhinn sinn dha-rìribh.
None of them are as happy as you.	Chan eil gin dhiubh toilichte mar thusa.
He is a sweet dog.	'S e cù milis a th' ann.
They hit us so hard.	Bhuail iad sinn cho mòr.
This is a remarkable achievement.	Is e coileanadh sònraichte a tha seo.
There is a feeling that we are one family.	Tha faireachdainn ann gur e aon teaghlach a th’ annainn.
None of us were born there.	Cha do rugadh duine againn ann.
Last night she thought it was the way he looked at her.	An-raoir bha i a’ smaoineachadh gur ann mar a bha e a’ coimhead oirre.
It fired in a very good finish that was really good for him.	Loisg e ann an crìoch fìor mhath a bha fìor mhath dha.
I can't make you understand.	Chan urrainn dhomh toirt ort tuigsinn.
The adult pattern was established.	Chaidh am pàtran inbheach a stèidheachadh.
She was strong.	Bha i làidir.
What they vote for.	Dè a bhòtas iad.
He must have known.	Feumaidh gun robh fios aige.
You may find this helpful.	Is dòcha gum bi seo cuideachail dhut.
They were very stable.	Bha iad gu math seasmhach.
For the first year.	Airson a 'chiad bhliadhna.
She said that every message was like opening a new gift.	Thuirt i gu robh gach teachdaireachd coltach ri bhith a’ fosgladh tiodhlac ùr.
But it does go much deeper than that.   	Ach tha e a’ dol fada nas doimhne na sin.   
art.	ealain.
Training was the same.	Bha trèanadh mar an ceudna.
Now they would finish it.	A nis chuireadh iad crìoch air.
But some problems remain.	Ach tha cuid de dhuilgheadasan ann fhathast.
It can stay normal for several years.	Faodaidh e fuireach àbhaisteach airson grunn bhliadhnaichean.
He fell out mostly while he was away.	Thuit e a-mach sa mhòr-chuid nuair a bha e air falbh.
My apartment is very strangely arranged.	Tha an àros agam air a chuir air dòigh ann an dòigh gu math neònach.
For once, she preferred to be anywhere but here.	Airson aon uair, b’ fheàrr leatha a bhith an àite sam bith ach an seo.
The process tasks are as follows.	Tha na gnìomhan pròiseas mar a leanas.
Those were good old days.	B’ e seann làithean math a bha sin.
Well, that's where you make a big mistake.	Uill, sin far an dèan thu mearachd mhòr.
Give credit to our boys.	Thoir creideas dha na balaich againn.
Now there is another user and this post has been modified.	A-nis tha cleachdaiche eile ann agus atharraich am post seo.
It is not going to be achieved by human effort.	Chan eil e gu bhith air fhaighinn le oidhirp dhaonna.
My kids love going there.	Is toil le mo chlann a bhith a’ dol ann.
For some of us, it seems, experience is the only teacher.	Dha cuid againn, tha e coltach, is e eòlas an aon thidsear.
That's what they taught me.	Sin rud a theagaisg iad dhomh.
He knew very well what that meant.	Bha fios aige glè mhath dè bha sin a’ ciallachadh.
The concept of this set is simple.	Tha beachd an t-seata seo sìmplidh.
She was like herself, just bigger.	Bha i coltach rithe fhèin, dìreach nas motha.
But, finally, he had to go to work.	Ach, mu dheireadh, bha aige ri dhol a dh’obair.
Sometimes a balance is found.	Uaireannan lorgar cothromachadh.
Ask him to think of a number.	Iarr air smaoineachadh air àireamh.
We must do everything we can to keep it safe.	Feumaidh sinn a h-uile rud nar comas a dhèanamh gus a chumail sàbhailte.
I felt like me again.	Bha mi a’ faireachdainn mar mise a-rithist.
He looked very worried.	Bha e a’ coimhead glè iomagaineach.
Don't forget what it's like to have sex with.	Na dìochuimhnich cò ris a tha e coltach a bhith ri feise leis.
They have to move more slowly because of her condition.	Feumaidh iad gluasad nas slaodaiche air sgàth a staid.
And yet she made me believe.	Agus gidheadh ​​thug i orm creidsinn.
We see families devastated.	Chì sinn teaghlaichean air an sgrios.
I wanted them to have this collection.	Bha mi airson gum biodh an cruinneachadh seo aca.
She took great care of us.	Thug i cùram mòr dhuinn.
Cancer that has spread throughout their bodies.	Ailse a tha air sgaoileadh air feadh na cuirp aca.
And that looks nice, it looks random.	Agus tha sin a’ coimhead snog, tha sin a’ coimhead air thuaiream.
I don’t care, honestly.	Chan eil dragh agam, onarach.
However, there are several challenges in using this dataset.	Tha grunn dhùbhlain ann a bhith a’ cleachdadh an t-seata dàta seo ge-tà.
They spoke to me before he opened his mouth.	Bhruidhinn iad rium mun do dh'fhosgail e a bheul.
They should not be.	Cha bu chòir dhaibh a bhith.
And with us, drink is death.	Agus leinn, tha deoch gu bàs.
Clearly not.	Gu soilleir, cha robh.
Not with him.	Chan ann leis.
I never knew what.	Cha robh fios agam a-riamh dè.
People will mistake me.	Canaidh daoine mearachd rium.
But there are two consequences.	Ach tha dà thoradh ann.
It was certainly an obvious development in the research itself.	B’ e leasachadh follaiseach a bh’ ann san rannsachadh fhèin, gun teagamh.
Especially where children are involved.	Gu sònraichte far a bheil clann an sàs.
I have tried, but this is really the best.	Tha mi air feuchainn, ach is e seo dha-rìribh an rud as fheàrr.
That's a good mix.	Is e measgachadh math a tha sin.
Those may be just green or maybe yellow.	Is dòcha gum bi an fheadhainn sin dìreach uaine no is dòcha buidhe.
We assert that the latter is impossible.	Tha sinn ag agairt gu bheil an tè mu dheireadh eu-comasach.
Waiting was the worst part.	B’ e feitheamh an rud a bu mhiosa.
Love that too.	Gràdh sin cuideachd.
They simply do nothing and cells remain in a selected state.	Chan eil iad dìreach a’ dèanamh dad agus bidh ceallan fhathast ann an staid taghte.
Great job, free market.	Deagh obair, margaidh an-asgaidh.
Because it doesn't do that for some reason.	Seach nach eil e a 'dèanamh sin airson adhbhar air choireigin.
She had also heard about the killing.	Bha i cuideachd air cluinntinn mun mharbhadh.
Mix in very well and let stand for a while.	Measgaich e a-steach fìor mhath agus leig suas airson greiseag.
Plus, she doesn't want anything to do with politics.	A bharrachd air an sin, chan eil i ag iarraidh dad a dhèanamh ri poilitigs.
put it in writing 'vs.	'cuir ann an sgrìobhadh e' vs.
It might surprise you! 	Is dòcha gun cuir e iongnadh ort!
.	.
This is the only fact we need from this analysis.	Is e seo an aon fhìrinn a dh’ fheumas sinn bhon anailis seo.
He was also lying on his side.	Bha esan cuideachd na laighe air a thaobh.
In fact, as we have gone along we have found that it is commonplace.	Gu fìrinneach, mar a chaidh sinn air adhart tha sinn air faighinn a-mach gu bheil e cumanta.
Products on your website.	Stuthan air an làrach-lìn agad.
But she had given her word.	Ach bha i air a facal a thoirt seachad.
I can give you their names.	Is urrainn dhomh na h-ainmean aca a thoirt dhut.
My boundaries do not divide at all.	Chan eil mo chrìochan a’ sgaradh idir idir.
Three years is a short run.	Is e ruith goirid a th’ ann an trì bliadhna.
Try to hit hard.	Feuch ri bualadh gu cruaidh.
He would have more to prove.	Bhiodh barrachd aige ri dhearbhadh.
The baby in front of you is still going.	Tha an leanabh air thoiseach ort fhathast a 'dol.
We will get through.	Gheibh sinn troimhe.
It was hard to throw.	Bha e duilich a thilgeil.
The build was perfect.	Bha an togail foirfe.
Just little things like that.	Dìreach rudan beaga mar sin.
Put on your most comfortable shoes.	Cuir ort na brògan as comhfhurtail agad.
He sent me to ask if you would accept a contract.	Chuir e thugam a dh'fhaighneachd an gabhadh tu ri cùmhnant.
Help me.	Cuidich mi.
It's about being so big that nothing can be.	Tha e mu dheidhinn cho mòr 's nach urrainn dad a bhith.
No experience required and community service credit is available for students.	Chan eil eòlas sam bith riatanach agus tha creideas seirbheis coimhearsnachd ri fhaighinn airson oileanaich.
Five years later, you asked for them back.	Còig bliadhna an dèidh sin, dh'iarr thu air ais iad.
I had to act.	Bha agam ri cleasachd.
It made me feel better about myself.	Thug e orm faireachdainn nas fheàrr mum dheidhinn fhìn.
However, this is only the first step.	Is e seo dìreach a’ chiad cheum ge-tà.
It is even better once every two weeks.	Tha e eadhon nas fheàrr aon uair gach dà sheachdain.
Watching the news.	A 'coimhead air na naidheachdan.
These are higher than the observed value.	Tha iad sin nas àirde na an luach a chaidh fhaicinn.
I enjoyed this challenge.	Chòrd an dùbhlan seo rium.
Covered.	Air a chòmhdach.
Let the pressure release.	Leig leis a 'chuideam a leigeil ma sgaoil.
But his father, who was driving, is gone.	Ach tha an athair, a bha a 'dràibheadh, air falbh.
He said he was fine.	Thuirt e gun robh e gu math.
While he says that.	Fhad 'sa tha e ag ràdh sin.
He felt a little better when he had coffee in his stomach.	Bha e a’ faireachdainn caran na b’ fheàrr nuair a bha cofaidh aige na bhroinn.
There was no other escape.	Cha robh teicheadh ​​eile ann.
Hope you enjoy the video!	An dòchas gun còrd a’ bhidio riut!.
But money changes everything.	Ach bidh airgead ag atharrachadh a h-uile càil.
I guess it made him think.	Tha mi creidsinn gun tug e air smaoineachadh.
Here's how that process worked.	Seo mar a dh’obraich am pròiseas sin.
It has emerged slightly from the breakup.	Tha e air tighinn am bàrr beagan bhon bhriseadh.
I needed something for your call.	Bha feum agam air rudeigin airson do ghairm.
Everything was fine.	Bha a h-uile rud ceart gu leòr.
He prefers to stay out of the way.	B’ fheàrr leis cumail a-mach às an rathad.
We grew apart in our interests.	Dh'fhàs sinn às a chèile nar n-ùidhean.
Beautiful face and funny smile.	Aghaidh breagha agus gàire èibhinn.
Just take what you want and leave the rest.	Dìreach gabh na tha thu ag iarraidh agus fàg an còrr.
All that money.	An t-airgead sin uile.
If you have one match, you are ready for test balance.	Ma tha an tè agad co-ionnan, tha thu deiseil airson cothromachadh deuchainn.
He will return it without mention.	Bheir e air ais e gun iomradh.
It's not straight forward though.	Chan eil e dìreach air adhart ge-tà.
This is the day your life really begins.	Is e seo an latha a thòisicheas do bheatha dha-rìribh.
I believe that it is necessary, too.	Tha mi creidsinn gu bheil e riatanach, cuideachd.
Road was broken.	Chaidh rathad a bhriseadh.
There is a bathroom over there if you like.	Tha seòmar-ionnlaid thall an sin ma thogras tu.
This test was repeated three times with similar results.	Chaidh an deuchainn seo ath-aithris trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
Ready, one, two three.	Deiseil, aon, dhà trì.
See how long they last.	Seall dè cho fada 'sa tha iad a' cumail a-mach.
But people hate updates based on bad news.	Ach tha gràin aig daoine air ùrachadh stèidhichte air droch naidheachd.
It was hard work for you.	B' e obair throm a bh' agadsa.
I had refused to do so.	Bha mi air diùltadh sin a dhèanamh.
That knowledge base is essential.	Tha am bunait eòlais sin riatanach.
If not, think of other solutions.	Mur eil, smaoinich air fuasglaidhean eile.
I don't have a shell.	Chan eil slige agam.
This is a side issue.	Is e cùis taobh a tha seo.
The midfielder has the ball.	Tha am ball aig a’ chluicheadair meadhan.
I learned to do this by watching these people do it.	Dh’ ionnsaich mi seo a dhèanamh le bhith a’ coimhead air na daoine sin ga dhèanamh.
He said he did not know why.	Thuirt e nach robh fios aige carson.
We need to end this.	Feumaidh sinn crìoch a chuir air seo.
We became friends.	Thàinig sinn gu bhith nan caraidean.
As if it were his first win in the series.	Mar gum biodh a’ chiad bhuannachd aige san t-sreath.
Cover story, cover name.	Sgeulachd còmhdaich, ainm còmhdaich.
I did not know when you would show up.	Cha robh fios agam cuin a nochdas tu.
I used to be away about six months out of the year.	B' àbhaist dhomh a bhith air falbh mar sia mìosan as a' bhliadhna.
It is a foot.	Is e cas a th' ann.
Everything was as usual.	Bha a h-uile dad mar as àbhaist.
Now that you have started reading this, so stop it.	A-nis tha thu air tòiseachadh a’ leughadh seo agus mar sin na stad.
The name on the place card was hidden.	Bha an t-ainm air a’ chairt-àite falaichte.
She wasn't sure if it was her duty to call or anything else.	Cha robh i cinnteach an e an dleastanas a th’ aice a bhith a’ gairm neo rudeigin eile.
The video is here, in this post.	Tha am bhidio an seo, anns an dreuchd seo.
We really appreciate your support and value your feedback.	Tha sinn gu mòr a’ cur luach air do thaic agus tha sinn a’ cur luach air an fhios-air-ais agad.
It was so dark that he could barely see his own feet.	Bha e cho dorcha 's gur gann gum faiceadh e a chasan fhèin.
I did nothing wrong.	Cha do rinn mi dad ceàrr.
My hands turn red again, but it's almost as bad as before.	Bidh mo làmhan a’ tionndadh dearg a-rithist, ach cha mhòr nach eil e cho dona sa bha e roimhe.
About her plans for after college.	Mu na planaichean aice airson às dèidh na colaiste.
They could be used against him.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air an cleachdadh na aghaidh.
But of course you are not responsible for anything.	Ach gu dearbh chan eil thu an urra ri rud sam bith.
She may not be able to pick it up.	Is dòcha nach urrainn i a thogail.
Specific objectives are defined and methods are selected to suit those objectives.	Tha amasan sònraichte air am mìneachadh agus tha dòighean air an taghadh a fhreagras air na h-amasan sin.
The development was new, with very few trees.	Bha an leasachadh ùr, le glè bheag de chraobhan.
She made front page news every time.	Rinn i naidheachdan duilleag aghaidh a h-uile turas.
Indoors or outdoors.	A-staigh no a-muigh.
There is only one girl he would like to talk to.	Chan eil ann ach aon nighean ris am bu toil leis bruidhinn.
Buy it used if possible.	Ceannaich e air a chleachdadh ma ghabhas e dèanamh.
But it is not yet news.	Ach chan e naidheachd a th’ ann fhathast.
Everyone will benefit from that information.	Gheibh a h-uile duine buannachd bhon fhiosrachadh sin.
We've been really touched, for now.	Tha sinn air ar suathadh gu mòr, airson a-nis.
It runs faster than it is meant to run.	Bidh e a 'ruith nas luaithe na tha e a' ciallachadh a bhith a 'ruith.
That's good, but not good.	Tha sin math, ach chan eil e math.
Think about the common desire that the team will win.	Beachdaich air a’ mhiann chumanta a bhuannaicheas an sgioba.
It makes some users angry at least.	Bheir e co-dhiù cuid de luchd-cleachdaidh gu fearg.
I tried the second one.	Dh'fheuch mi an dàrna fear.
Read it with incredible speed.	Leugh e le astar iongantach.
If not, there would be little hope.	Mura biodh, cha bhiodh mòran dòchais ann.
To be who you are you have to draw your own circle.	Airson a bhith cò thu feumaidh tu do chearcall fhèin a tharraing.
The others are not.	Chan eil an fheadhainn eile idir.
I don't fight with anyone.	Cha bhith mi a’ sabaid ri duine.
This teacher asked for one thing.	Dh’iarr an tidsear seo aon rud.
I had been here before.	Bha mi air a bhith an seo roimhe.
Instead, it was very personal.	An àite sin, bha e gu math pearsanta.
This has been my habit for two months now.	Tha seo air a bhith na chleachdadh agam airson dà mhìos a-nis.
You kept faith with me when my father turned away.	Chùm thu creideamh rium nuair a thionndaidh m’athair fhèin air falbh.
People like to feel good about themselves and what they do.	Is toil le daoine a bhith a’ faireachdainn math mun deidhinn fhèin agus na bhios iad a’ dèanamh.
Apparently the dog had no other health issues.	Tha e coltach nach robh cùisean slàinte sam bith eile aig a’ chù.
This required two fundamental changes.	Dh'fheumadh seo dà atharrachadh bunaiteach.
You know, this can be very useful.	Tha fios agad, dh’ fhaodadh seo a bhith gu math feumail.
Details of this approach are the same as those described above.	Tha mion-fhiosrachadh mun dòigh-obrach seo an aon rud ris an fheadhainn a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
I know more than anyone what duty means to you.	Tha fios agam nas motha na duine sam bith dè tha dleastanas a 'ciallachadh dhutsa.
You will often see one just before or after the other.	Gu math tric chì thu fear dìreach ro no às deidh an tè eile.
Do not hesitate to call or write with questions.	Na bi leisg fios a chuir no sgrìobhadh le ceistean.
She had told me that herself.	Bha i air sin innse dhomh i fhèin.
We needed the money.	Bha feum againn air an airgead.
You may also start listening inside it as well.	Is dòcha gun tòisich thu ag èisteachd taobh a-staigh e a-mhàin cuideachd.
I can't think why we're talking about it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson a tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn.
Telling the group that he does not need help.	Ag innse don bhuidheann nach eil feum aige air cuideachadh.
The explanation is very simple.	Tha am mìneachadh gu math sìmplidh.
I went into the bar for a drink.	Chaidh mi a-steach don bhàr airson deoch fhaighinn.
It will not matter.	Cha bhi e gu diofar.
I can't take this anymore.	Chan urrainn dhomh seo a ghabhail tuilleadh.
None of us did.	Rinn gin againn.
So now let's do this.	Mar sin a-nis dèanamaid seo.
We both felt very happy at the time.	Bha an dithis againn a’ faireachdainn gu math toilichte san àm sin.
He walked over to her.	Choisich e a-null thuice.
There were no instructions about it.	Cha robh stiùireadh sam bith ann mu dheidhinn.
Things did not improve when he returned home.	Cha robh cùisean na b’ fheàrr nuair a ràinig e dhachaigh.
And people who read it will get it.	Agus bidh daoine a leughas e ga fhaighinn.
They came and went as they pleased.	Thàinig iad agus chaidh iad mar a thogras iad.
Guess how far away and how far.	Tomhais air dè cho fada air falbh agus dè cho fada.
Or if it changes, it should be very small.	No ma dh'atharraicheas e, bu chòir dha a bhith gu math beag.
The suggested surgical method is similar to our surgical method.	Tha an dòigh lannsaireachd a chaidh a mholadh coltach ris an dòigh lannsaireachd againn.
I have to be careful not to overlook it though.	Feumaidh mi a bhith faiceallach gun a bhith ga leigeil seachad ge-tà.
I built a tree house for them.	Thog mi taigh craoibhe dhaibh.
Thank you for the great story.	Tapadh leibh airson an sgeulachd sgoinneil.
You think they have more control over what they do.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil smachd aca air barrachd na tha iad a’ dèanamh.
Four.	Ceithir.
These products appearing on the Website are only part of our products.	Chan eil anns na stuthan sin a chithear air an làrach-lìn ach pàirt de na toraidhean againn.
In fact prices were about three times higher.	Gu dearbh bha prìsean timcheall air trì tursan nas àirde.
This is the second time in one day that she has heard the term.	B’ e seo an dàrna turas ann an aon latha a chuala i an teirm.
In this model, words travel from the page to the brain.	Anns a’ mhodail seo bhiodh faclan a’ dol bhon duilleag chun an eanchainn.
Doing work for you.	A' dèanamh obair dhut.
You get what you get.	Gheibh thu na gheibh thu.
It was very beautiful.	Bha e gu math brèagha.
A new text message has been received.	Chaidh teachdaireachd teacsa ùr fhaighinn.
She felt her touch as if it belonged to him.	Dh’fhairich i a suathadh fhèin mar gum b’ ann leis a bha e.
Maybe there was something he could find.	Is dòcha gu robh rudeigin ann a lorgadh e.
Vehicle, by nature, mobile.	Carbad, le nàdar, gluasadach.
That's still interested in this kind of work.	Tha ùidh aig sin fhathast san t-seòrsa obair seo.
It's a lot of fun.	Is e obair spòrsail a th’ ann.
You are there to serve them.	Tha thu ann airson seirbheis a thoirt dhaibh.
There was anger too, don't get me wrong.	Bha fearg ann cuideachd, na gabh ceàrr mi.
Yes, he saw it now.	Seadh, chunnaic e a-nis e.
My shoulder is really strong.	Tha mo ghualainn fìor làidir.
I have to try this out, then.	Feumaidh mi seo fheuchainn a-mach, ma-thà.
Free step, freedom for himself.	Ceum an-asgaidh, saorsa dha fhèin.
As if he just had to rub her.	Mar gum feumadh e dìreach suathadh rithe.
To help with the case.	Gus cuideachadh leis a 'chùis.
Let the children talk about their feelings and help them put them into perspective.	Leig leis a’ chloinn bruidhinn mu na faireachdainnean aca agus cuidich iad le bhith gan cur ann an sealladh.
She could barely breathe.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi anail a tharraing.
You now have another pair for every day of the week.	Tha paidhir eile agad a-nis airson a h-uile latha den t-seachdain.
You only do that if you have something to hide.	Cha dèan thu sin ach ma tha rudeigin agad ri fhalach.
This is easy.	Tha seo furasta.
The bed in front of me is empty.	Tha 'n leabaidh romham falamh.
There were times when he did not believe himself.	Bha amannan ann nach robh e ga chreidsinn fhèin.
The next night she just went to sleep.	An ath oidhche chaidh i dìreach a chadal.
At the food court, it's a different story.	Aig a 'chùirt bìdh, is e sgeulachd eadar-dhealaichte a th' ann.
For the most part, he just liked her company.	Mar as trice, bha e dìreach a 'còrdadh ris a' chompanaidh aice.
Try, even if you can't remember it, try.	Feuch, eadhon ged nach eil cuimhne agad oirre, feuch.
In natural colors.	Ann an dathan nàdarra.
This put us out for most of the summer.	Chuir seo a-mach sinn airson a’ mhòr-chuid den t-samhradh.
He would be one of five children.	Bhiodh e air aon de chòignear chloinne.
Variable costs of the system.	Cosgaisean caochlaideach an t-siostam.
You have seen this road mentioned before in this blog.	Tha thu air an rathad seo fhaicinn air ainmeachadh roimhe sa bhlog seo.
He thought of her when he got up.	Smaoinich e oirre nuair a dh'èirich e.
I lost energy.	Chaill mi lùth.
What a wonderful community you have.	A leithid de choimhearsnachd sgoinneil a th’ agad.
You are in overhead here.	Tha thu a-staigh os do cheann an seo.
We cannot influence the course.	Chan urrainn dhuinn buaidh a thoirt air a chùrsa.
Things at home were in a very bad way, and getting worse.	Bha cùisean aig an taigh ann an dòigh gu math dona, agus a’ fàs nas miosa.
My parents have met her and she really enjoys her.	Tha mo phàrantan air coinneachadh rithe agus tha iad a’ còrdadh rithe gu mòr.
The service is warm and friendly.	Tha an t-seirbheis blàth agus càirdeil.
I welcome the challenge.	Tha mi a’ cur fàilte air an dùbhlan.
She had no water.	Cha robh uisge sam bith aice.
This is a pattern now.	Is e pàtran a tha seo a-nis.
I find some people are scared.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil eagal air cuid de dhaoine.
Things were bad, and they were going to get worse.	Bha cùisean dona, agus bha iad a’ dol a dh’ fhàs nas miosa buileach.
They are your soul family.	Is iadsan do theaghlach anam.
Police may be called in to resolve specific problems.	Dh'fhaodadh gun tèid na poilis a ghairm a-steach airson trioblaidean sònraichte a rèiteach.
Another little girl.	Nighean bheag eile.
But there was no final report.	Ach cha robh aithisg dheireannach ann.
Drugs do it until you want to die.	Bidh drogaichean ga dhèanamh gus am biodh tu airson gum biodh tu marbh.
I saw someone.	Chunnaic mi cuideigin.
Doors open on the last car only.	Bidh dorsan a’ fosgladh air a’ chàr mu dheireadh a-mhàin.
It just happens.	Tha e dìreach a 'tachairt.
There are two ways to do this.	Tha dà dhòigh air sin a dhèanamh.
But much remains to be done.	Ach tha mòran ri dhèanamh fhathast.
Wait for it.	Fuirich air a shon.
And it happened in this case.	Agus thachair e anns a 'chùis seo.
Everything was carefully scrutinized.	Chaidh gach nì a sgrùdadh gu faiceallach.
This man did not serve.	Cha do rinn am fear seo seirbheis.
If he could have just laughed he would, but nothing happened.	Nam b’ urrainn dha a bhith air gàire a dhèanamh bhiodh e, ach cha do thachair dad.
He filed a motion for a new lawsuit, which was rejected.	Chuir e a-steach gluasad airson cùis-lagha ùr, a chaidh a dhiùltadh.
Who in the world would have time for the art.	Cò air an t-saoghal aig am biodh ùine airson an ealain.
Even this does not tell the whole story.	Chan eil eadhon seo ag innse na sgeulachd gu lèir.
People make sense to me.	Tha daoine ciallach dhomh.
I have been keeping an eye on this one for a while.	Tha mo shùil air a bhith agam air an fhear seo airson greis.
You do not have to worry, you will definitely turn your head.	Cha leig thu leas a bhith draghail, tionndaidhidh tu do cheann gu cinnteach.
In fact, he rose on the right pair of legs.	Gu fìrinneach, dh’ èirich e air a’ phaidhir chasan cheart.
Using more pieces.	A 'cleachdadh barrachd pìosan.
He continued, trying to keep pressure off his feet.	Lean e a-mach, a 'feuchainn ri cuideam a chumail air a chasan.
I laid down a proper floor.	Chuir mi làr ceart sìos.
You do not know how welcoming you are, friend.	Chan eil fios agad dè cho fàilteachail sa tha thu, a charaid.
She told me later.	Dh'innis i dhomh nas fhaide air adhart.
It makes me happy to see her happy.	Tha e gam fhàgail toilichte a faicinn toilichte.
I can't just shut things down.	Chan urrainn dhomh dìreach rudan a dhùnadh sìos.
Teachers had to choose.	Bha aig tidsearan ri taghadh.
He made a note in his book.	Rinn e nota anns an leabhar aige.
The rain has stopped, and the back doors are both open.	Tha an t-uisge air stad, agus tha na dorsan cùil le chèile fosgailte.
And that’s when he hit it off.	Agus sin nuair a bhuail e e.
See comparison.	Faic coimeas.
It was an anxious night.	B’ e oidhche iomagaineach a bh’ ann.
Obviously I didn't think it worked.	Gu follaiseach cha robh mi a’ smaoineachadh gun robh e ag obair.
First answer some questions.	An toiseach freagair cuid de cheistean.
Think about how many things you do on a regular basis.	Smaoinich air cia mheud rud a nì thu gu cunbhalach.
Houses are good.	Tha taighean math.
Oh, good question.	O, ceist mhath.
The lights at this corner change abruptly.	Bidh na solais aig an oisean seo ag atharrachadh gu sgiobalta.
The world should have a chance to know more.	Bu chòir cothrom a bhith aig an t-saoghal barrachd fios fhaighinn.
The response he received was very different.	Bha am freagairt a fhuair e gu math eadar-dhealaichte.
He is here for a reason.	Tha e an seo airson adhbhar.
We can live differently.	Faodaidh sinn a bhith beò ann an dòigh eadar-dhealaichte.
You can break through and escape.	Faodaidh tu briseadh troimhe agus teicheadh.
Progress is hard to win and easy to lose.	Tha adhartas duilich a bhuannachadh agus furasta a chall.
And the truck that was doing it.	Agus an làraidh a bha ga dhèanamh.
Those interested can post below !.	Faodaidh an fheadhainn le ùidh postadh gu h-ìosal!.
Except they didn't lose money.	A-mhàin nach do chaill iad airgead.
They would have more freedom then, she said.	Bhiodh barrachd saorsa aca an uairsin, thuirt i.
We've played a couple of shows together, nothing too big.	Tha sinn air taisbeanadh no dhà a chluich còmhla, gun dad ro mhòr.
Let me know who my friends were and who were not.	Leig fios dhomh cò a bha na charaidean dhomh agus cò nach robh.
However, you are left with very little choice.	A dh'aindeoin sin, tha thu air fhàgail le glè bheag de roghainn.
No, it was not.	Cha do ghabh.
They know you can be wrong.	Tha fios aca gum faod thu a bhith ceàrr.
You can't worry about me.	Chan urrainn dhut a bhith draghail mum dheidhinn.
She saw just how good it could be for me.	Bha i a’ faicinn cho math ‘s a dh’ fhaodadh e dèanamh dhòmhsa.
He saw no immediate cause for concern.	Chan fhaca e adhbhar dragh sam bith sa bhad.
The next time is when you have passed from girl to woman.	Is e an ath thuras nuair a tha thu air a dhol seachad bho nighean gu boireannach.
But it is not just from home to store that people travel.	Ach chan ann dìreach bho dhachaigh gu stòr a bhios daoine a’ siubhal.
Tears were hard to handle.	Bha deòir duilich a làimhseachadh.
But the parts around it grow.	Ach bidh na pàirtean timcheall air a 'fàs.
Of course she doesn’t have to answer.	Gu dearbh chan fheum i freagairt.
You are bigger than my sister.	Tha thu nas motha na mo phiuthar.
Then the most likely cause is due to infection.	An uairsin tha an adhbhar as coltaiche mar thoradh air galar.
The couple has two children.	Tha dithis chloinne aig a 'chàraid.
These are the guys you have to plan a game with.	Is iad sin na balaich ris am feum thu planadh geam a dhèanamh.
I would still recommend going to see it.	Bhithinn fhathast a’ moladh a dhol ga fhaicinn.
Maybe they weren't good words.	Is dòcha nach e faclan math a bh’ annta.
This baby was here to stay.	Bha an leanabh seo an seo gus fuireach.
He wants to live with you forever.	Tha e airson fuireach còmhla riut gu bràth.
This does not appear to be the case.	Chan eil e coltach gur e seo a 'chùis.
We immediately noticed two things.	Mhothaich sinn dà rud sa bhad.
And they just do not make sense when there is a distance between us.	Agus chan eil iad air a bhith a’ dèanamh ciall nuair a tha astar eadar sinn.
The model should look similar to the figure below.	Bu chòir gum biodh am modail coltach ris an fhigear gu h-ìosal.
He took a keen interest in this movement.	Ghabh e ùidh mhòr anns a 'ghluasad seo.
It's just the amount they're going to give.	Is e dìreach an ìre a tha iad a’ dol a thoirt seachad.
Or maybe that makes it look even smarter.	No is dòcha gu bheil sin ga fhàgail a’ coimhead eadhon nas seòlta.
I was not even going to think about that ability.	Cha robh mi eadhon a’ dol a smaoineachadh air a’ chomas sin.
There is a big difference.	Tha eadar-dhealachadh mòr ann.
Together, we can achieve your language learning goals.	Còmhla, is urrainn dhuinn na h-amasan ionnsachaidh cànain agad a choileanadh.
They did nothing.	Cha do rinn iad dad.
The truth was, yes.	Bha an fhìrinn, tha.
And we should want to keep it.	Agus bu chòir dhuinn a bhith ag iarraidh a cumail.
I will get there.	Gheibh mi ann.
These question the whole process.	Bidh iad sin a’ ceasnachadh a’ phròiseas gu lèir.
So the play is read there.	Mar sin tha an dealbh-chluich air a leughadh an sin.
This is where it got even more complicated.	Seo far an robh e eadhon nas iom-fhillte.
Especially now after the fire.	Gu sònraichte a-nis às deidh an teine.
Maybe one fish a year or two.	Is dòcha aon iasg sa bhliadhna no dhà.
After work you have finished the remaining parts of your bed.	Às deidh obair chuir thu crìoch air na pìosan a tha air fhàgail den leabaidh agad.
It was a game that they often played, and which they both enjoyed.	B’ e geama a bh’ ann a bhiodh iad a’ cluich gu tric, agus a chòrd riutha le chèile.
There must have been a battle here.	Feumaidh gun robh blàr an seo.
He could hardly get upstairs without their help.	Is gann gum b’ urrainn dha èirigh suas an staidhre ​​gun an cuideachadh.
A young girl.	Nighean òg.
His family had one.	Bha fear aig a theaghlach.
We recommend that you maintain this value.	Tha sinn a’ moladh gun cùm thu an luach seo.
There is only one small variable.	Chan eil ann ach aon chaochladair beag.
But we did.	Ach rinn sinn.
At that point we had just met him.	Aig an àm sin bha sinn dìreach air coinneachadh ris.
Representative images from three independent experiments are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
Meals will also be provided throughout the day.	Thèid biadh a thoirt seachad tron ​​​​latha cuideachd.
Nevertheless, they were suffering.	A dh'aindeoin sin, bha iad a 'fulang.
In that sense, it is completely universal.	Anns an t-seagh sin, tha e gu tur coitcheann.
But at first glance that does not seem to be the case.	Ach air a 'chiad sgrùdadh chan eil e coltach gu bheil sin fìor.
And the second week starts at the same time.	Agus bidh an dàrna seachdain a 'tòiseachadh aig an aon àm.
A few come to mind.	Bidh beagan a 'tighinn gu inntinn.
mi, thank you.	mi, tapadh leat.
I did not know how to do this.	Cha robh fios agam ciamar a dhèanadh mi seo.
Nobody insults your family name.	Chan eil duine a’ toirt amadan dha d’ ainm teaghlaich.
So she's not a woman anymore.	Mar sin chan e boireannach a th’ innte tuilleadh.
Every year, work, work.	Gach bliadhna, obair, obair.
It is best to keep it a secret.	Tha e nas fheàrr a chumail dìomhair.
The real money is missing.	Tha an dearbh airgead a dhìth.
It's real people like us who have to worry.	Is e fìor dhaoine mar sinne a dh'fheumas a bhith draghail.
Not you.	Chan e thu.
Someone had to tell the truth about what had happened.	Bha aig cuideigin ris an fhìrinn innse mu na thachair.
By this time the whole town knew.	Mun àm seo bha fios aig a’ bhaile gu lèir.
It really does not mean just life.	Gu dearbh chan eil e a’ feuchainn ri dìreach beatha a riochdachadh.
This journey more difficult.	An turas seo nas duilghe.
He had to fear and hate.	Dh'fheumadh e eagal agus fuath.
First of all, it's obvious that my view is a man.	An toiseach, tha e follaiseach gur e mo shealladh fear.
I died watching the last one.	Chaochail mi a 'coimhead air an fhear mu dheireadh.
It may take several hours to set up completely.	Is dòcha gun toir e grunn uairean a thìde mus tèid a stèidheachadh gu tur.
But they will not see us immediately.	Ach chan fhaic iad sinn sa bhad.
The wedding date has been set.	Chaidh ceann-latha na bainnse a shuidheachadh.
Take it for what it is worth.	Gabh e airson na tha e luachmhor.
However, this letter cannot be properly considered in the event of an appeal.	Ach, chan urrainnear beachdachadh ceart air an litir seo ma thèid ath-thagradh a dhèanamh.
I have no doubt he will lose sleep over it.	Chan eil teagamh agam gun caill e cadal thairis air.
I hear you have been lost for a long time.	Tha mi a' cluinntinn gu bheil thu air chall o chionn fhada.
It's more comfortable to talk over food.	Tha e nas comhfhurtail a bhith a’ bruidhinn thairis air biadh.
She was definitely more ready to leave.	Bha i gu cinnteach nas deiseil airson falbh.
Here's what's going on at an event.	Seo na tha dol a thachairt aig tachartas.
It says so much.	Tha e ag ràdh uiread.
Then he went back.	An uairsin chaidh e air ais.
That's what makes them children.	Is e sin a tha gam fàgail nan clann.
Also, it is very expensive for most people.	Cuideachd, tha e gu math daor airson a 'mhòr-chuid de dhaoine.
I will not go back that far.	Cha tèid mi air ais cho fada sin.
That’s why you can’t find much.	Sin as coireach nach urrainn dhut mòran a lorg.
He is sorry for himself.	Tha e duilich dha fhèin.
Just before he left the room.	Dìreach mus do dh'fhàg e an seòmar.
I am hurt.	Tha mo ghortachadh.
I did not want to miss any of these shows.	Cha robh mi airson gun cailleadh gin de na taisbeanaidhean sin sin.
She followed what the doctor told them to do.	Lean i na dh'iarr an dotair orra a dhèanamh.
They are green and firm and taste very strong.	Tha iad uaine agus daingeann agus blas gu math làidir.
Real and real feeling.	Fìor agus faireachdainn fìor.
There were no major problems in either group.	Cha robh duilgheadasan mòra sam bith anns an dà bhuidheann.
She could certainly apply something from that training to this situation.	Gu cinnteach b’ urrainn dhi rudeigin bhon trèanadh sin a chuir an sàs san t-suidheachadh seo.
Getting the black vote is not about being black.	Chan eil a bhith a’ faighinn a’ bhòt dhubh mu dheidhinn a bhith dubh.
We were in the right position.	Bha sinn ann an suidheachadh ceart.
Such software is in the form of a search.	Tha bathar-bog mar seo ann an cruth rannsachaidh.
Maybe she'll face the music too.	Is dòcha gun cuir i aghaidh ris a’ cheòl cuideachd.
His skin was pale yellow.	Bha a chraiceann soilleir buidhe.
The reason is still deeper.	Tha an adhbhar fhathast nas doimhne.
You can still respect and love them.	Faodaidh tu fhathast spèis agus gaol a thoirt dhaibh.
This was still happening.	Bha seo fhathast a’ tachairt.
It's not that he wasn't used to it.	Chan e nach robh e cleachdte ris.
You have experience even when you are very young.	Tha eòlas agad eadhon ged a tha thu glè òg.
I saw a lot of his stuff grow up.	Chunnaic mi tòrr den stuth aige a’ fàs suas.
By the time he was home, he had learned to ask.	An ùine ghoirid a bha e air a bhith dhachaigh, bha e air ionnsachadh faighneachd.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
It can be very valuable and very dangerous.	Faodaidh e a bhith gu math luachmhor agus gu math cunnartach.
Unlike the rest of us.	Chan eil e coltach ris a’ chòrr againn.
If four, try eight.	Ma tha ceithir, feuch ochd.
Do not marry.	Na pòsadh.
You can hide behind these walls.	Faodaidh tu falach air cùl nam ballachan sin.
It felt weird in this company.	Bha e a 'faireachdainn neònach anns a' chompanaidh seo.
But no thanks.	Ach chan eil taing.
Look at my lips.	Seall air mo bhilean.
This can be due to three reasons.	Faodaidh seo a bhith air sgàth trì adhbharan.
I knew it would never work.	Bha fios agam nach obraicheadh ​​​​e gu bràth.
All five players play the game very well.	Bidh na còignear chluicheadairean a’ cluich a’ gheama fìor mhath.
First of all, nothing is clear.	An toiseach, chan eil dad soilleir.
So it looks like this big hole in the middle, right in front.	Mar sin tha e coltach ris an toll mòr seo sa mheadhan, dìreach air thoiseach.
He invested in marketing.	Chuir e airgead gu margaidheachd.
I smiled.	Rinn gàire orm.
I found good ideas for changing things in my book.	Fhuair mi deagh bheachdan airson rudan atharrachadh anns an leabhar agam.
I’ll let him think about that, though.	Leigidh mi leis smaoineachadh air sin, ge-tà.
Not much anymore.	Chan eil mòran tuilleadh.
It's hard, it's wise.	Tha e cruaidh, tha e glic.
He certainly loved to be needed.	Gu cinnteach bha e dèidheil air a bhith feumach.
He never would.	Cha dèanadh e gu bràth.
At times she seemed to be doing the work of four.	Aig amannan bha e coltach gu robh i a’ dèanamh obair ceathrar.
I have those.	Tha iad sin agam.
She could not get them out of her mind.	Cha b’ urrainn dhi an toirt a-mach às a h-inntinn.
Just take your design one step at a time.	Dìreach gabh do dhealbhadh aon cheum aig aon àm.
Her voice was tight.	Bha a guth teann.
It has been proven.	Chaidh a dhearbhadh.
Looks like I have a lot to say.	Tha e coltach gu bheil tòrr agam ri ràdh.
They had to walk.	Dh’fheumadh iad coiseachd.
I can't wait to be free.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a bhith saor.
It took about half an hour to find the problem.	Thug e timcheall air leth uair a thìde gus an duilgheadas a lorg.
Thank you so much for being there for it.	Mòran taing airson a bhith ann air a shon.
She makes up her own stories.	Bidh i a’ dèanamh suas a sgeulachdan fhèin.
They are not capable.	Chan eil iad comasach.
You can not be confused with me about this.	Chan urrainn dhut a bhith troimh-chèile leam mu dheidhinn seo.
I leave after I do my job.	Bidh mi a’ falbh às deidh m’ obair a dhèanamh.
She hit him on the chest.	Bhuail i air a bhroilleach.
Not everything was fine.	Cha robh a h-uile càil gu math.
Make it weird.	Fàg e neònach.
However, his speech is so important.	Ach, tha an òraid aige cho cudromach.
The reasons are as follows.	Tha na h-adhbharan mar a leanas.
Sometimes for the better, sometimes for the worse.	Uaireannan airson na b 'fheàrr, uaireannan airson na bu mhiosa.
I saw that this might be helpful for some students.	Bha mi a’ faicinn gum faodadh sin a bhith cuideachail dha cuid de dh’ oileanaich.
He was the best player on the court in that game.	B’ esan an cluicheadair a b’ fheàrr air a’ chùirt sa gheama sin.
I'm right here to fix that for you.	Tha mi ceart an seo gus sin a chàradh dhut.
He couldn't believe he was hearing this.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gu robh e a’ cluinntinn seo.
It was on me too soon.	Bha e orm ro luath.
In the same area.	Anns an aon sgìre.
Against the theory of mind.	An aghaidh teòiridh inntinn.
That's the alternative.	Sin an roghainn eile.
But feet are not happy.	Ach chan eil casan toilichte.
His eyes were still the same.	Bha a shùilean fhathast mar an ceudna.
You can then make any necessary changes to your system.	Faodaidh tu an uairsin atharrachadh sam bith a tha a dhìth air an t-siostam agad.
Both of these approaches will produce consistent results.	Bheir an dà dhòigh-obrach seo toradh cunbhalach.
The world is getting tired.	Tha an saoghal air fàs sgìth.
Data if possible.	Dàta ma ghabhas e dèanamh.
The following are possible values.	Tha na leanas nan luachan comasach.
This will be the basis in the following way.	Bidh seo na bhunait anns an dòigh a leanas.
Then one hand came at me and then another hand.	An uairsin thàinig aon làmh orm agus an uairsin làmh eile.
Their eyes are silent.	Chan eil na sùilean aca ach sàmhach.
Let's go inside.	Rachamaid a-staigh.
Two of them have not been confirmed.	Cha deach dithis dhiubh a dhearbhadh.
The story would be the same.	Bhiodh an sgeulachd mar an ceudna.
Each had been married before.	Bha gach fear air a bhith pòsta roimhe seo.
Which town got the most lucky number to draw?	Dè am baile a fhuair dè an àireamh a bha fortanach an tarraing.
It was a short exercise for a little character.	B’ e eacarsaich ghoirid a bh’ ann airson caractar beag.
Stay with us for it.	Fuirich còmhla rinn air a shon.
It was perfect.	Bha e foirfe.
The music played.	Chluich an ceol.
And we had a good time.	Agus bha deagh àm againn.
Be a living example of it.	Bi mar eisimpleir beò dheth.
I plan to go in first thing in the morning.	Tha mi an dùil a dhol a-steach leis a’ chiad rud sa mhadainn.
This is easier said than done.	Tha seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
I don't think she ever loved me.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do ghràdhaich i a-riamh mi.
But there is a problem with that.	Ach tha duilgheadas ann le sin.
A real door, with a handle and everything.	Doras fìor, le làmh agus a h-uile càil.
Now he understood a lot more movie songs.	A-nis thuig e tòrr a bharrachd òrain film.
There were now safety concerns.	Bha dragh ann a-nis mu shàbhailteachd.
I'm still worried about the program.	Tha mi fhathast iomagaineach mun phrògram.
But if you did then then obviously you have something to hide.	Ach ma rinn thu an uairsin tha e follaiseach gu bheil rudeigin agad ri fhalach.
It was long, but not long enough.	Bha e fada, ach cha robh e fada gu leòr.
I will leave it to you.	fàgaidh mi e dhuibh.
Nature knows no means, no fixed patterns.	Chan eil fios aig nàdar air dòighean sam bith, gun phàtranan stèidhichte.
We just love to say what we do.	Tha sinn dìreach dèidheil air a bhith ag innse dè a nì sinn.
Everyone who survived would get a better second chance.	Gheibheadh ​​a h-uile duine a bha beò an dàrna gnìomh nas fheàrr.
We never knew.	Cha robh fios againn a-riamh.
Watch this activity.	Thoir sùil air a’ ghnìomhachd sin.
That is the law of the land.	Is e sin lagh na tìre.
This is the last thing on the ball.	Is e seo an rud mu dheireadh air a 'bhàl.
If the kids did it from home, you have them.	Ma rinn a’ chlann bhon taigh e, tha iad agad.
Some get hurt worse than others.	Bidh cuid air an goirteachadh nas miosa na cuid eile.
I thought this would work.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh an dòigh seo ag obair.
You both look very happy.	Tha an dithis agaibh a’ coimhead glè thoilichte.
It is not an impossible task.	Chan e obair do-dhèanta a th’ ann.
Or see my recent papers.	No faic na pàipearan agam o chionn ghoirid.
His mother had apparently gone into the bedroom.	A rèir choltais bha a mhàthair air a dhol a-steach don t-seòmar-cadail.
If not you can try one now.	Mura h-eil faodaidh tu feuchainn air fear a-nis.
This will be no more than once or twice a month.	Cha bhi seo nas fhaide na uair no dhà sa mhìos.
She is independent and sweet.	Tha i neo-eisimeileach agus milis.
But that is not the case.	Ach cha b’ e sin a bh’ ann.
Still, this feels different.	Fhathast, tha seo a 'faireachdainn eadar-dhealaichte.
Until recently it was thought that there was no connection between the two.	Gu ruige o chionn ghoirid bhathas den bheachd nach robh ceangal sam bith eadar an dithis.
She is on a soul mission.	Tha i air misean anam.
This week's photo.	Dealbh an t-seachdain seo.
Everyone has to start somewhere.	Feumaidh a h-uile duine tòiseachadh an àiteigin.
They looked good on the front.	Bha iad a’ coimhead math air an aghaidh.
The issue is very close to my heart.	Tha a’ chùis gu math faisg air mo chridhe.
He was now only five feet away.	Cha robh e a-nis ach còig troighean air falbh.
They knew for sure where they went and went straight there.	Bha fios aca gu cinnteach càite an deach iad agus chaidh iad ann gu dìreach.
I don't get good at any ball.	Chan fhaigh mi math ann am ball sam bith.
You will not hear a single car.	Cha chluinn thu aon chàr.
They were fine.	Bha iad gu math.
An effective tool is also a set of small goals each day.	Tha inneal èifeachdach cuideachd na sheata de amasan beaga gach latha.
So put on your running clothes and get out there.	Mar sin cuir suas d’ aodach ruith agus faigh a-mach an sin.
But that is what they did.	Ach ’s e sin a rinn iad.
The whole town turned out to hear me.	Thionndaidh am baile uile a-mach airson mo chluinntinn.
I see it there.	Tha mi ga fhaicinn ann.
Red means stop.	Tha dearg a’ ciallachadh stad.
He did not find it.	Cha do lorg e e.
She played herself in this show.	Chluich i i fhèin san taisbeanadh seo.
There is plenty of space for the students to eat.	Tha àite gu leòr ann airson na h-oileanaich ithe.
And if so, they will call back.	Agus ma bha, gairmidh iad air ais.
He knows how to communicate.	Tha fios aige mar a nì e conaltradh.
I’m sad but just a little bit, I’m definitely far from happy.	Tha mi brònach ach dìreach beagan, tha mi gu cinnteach fada bho bhith toilichte.
She stood up and smiled.	Sheas i suas agus rinn i gàire.
The man turned and bent down.	Thionndaidh an duine agus chrom e.
And now, so it was.	Agus a-nis, mar sin bha i.
He had also injured his baby.	Bha e air a leanabh a ghoirteachadh cuideachd.
As our children grow, our worlds change as parents.	Mar a bhios ar clann a’ fàs, bidh ar saoghal ag atharrachadh mar phàrantan.
You are not well.	Chan eil thu gu math.
What is his name?	Dè an t-ainm a th' air.
The blog does not represent legal advice.	Chan eil am blog a’ riochdachadh comhairle laghail.
You went to your room.	Chaidh thu dhan rùm agad.
They went to good schools.	Chaidh iad gu sgoiltean math.
And this is one of the things that everyone can feel good about.	Agus seo aon rud a dh’ fhaodas a h-uile duine a bhith a’ faireachdainn math mu dheidhinn.
They said you had to respect their culture, their opinions.	Thuirt iad gum feumadh tu spèis a thoirt don chultar aca, na beachdan aca.
And make some money.	Agus dèan beagan airgid.
He would know the result if he found out.	Bhiodh fios aige dè an toradh a bhiodh ann nam faigheadh ​​​​e a-mach.
That's the kind of place it gives us.	Sin an seòrsa àite a tha e a’ toirt dhuinn.
That's definitely what's happening here.	Sin gu cinnteach a tha a’ tachairt an seo.
His eyes were red.	Bha a shùilean dearg.
I kept running the game and improving the situation.	Lean mi orm a’ ruith a’ gheama agus a’ leasachadh an t-suidheachaidh.
But something else.	Ach rudeigin eile.
No injuries were reported.	Cha deach aithris a dhèanamh air leòntan sam bith.
You did not know.	Cha robh fios agad.
It is a matter of common sense.	Is e cùis ciall cumanta a th’ ann.
Both in size and spirit.	An dà chuid ann am meud agus spiorad.
Just a minute.	Dìreach mionaid.
It gives me more pleasure than anything.	Bheir e barrachd toileachas dhomh na rud sam bith.
And this is just the beginning.	Agus chan eil an seo ach toiseach.
He will need his strength.	Bidh feum aige air a neart.
Lay it on the floor and sit on it.	Cuir air an làr e agus suidh air.
You brought me the one that matters.	Thug thu thugam an tè a tha cudromach.
Payment, insurance, and records.	Pàigheadh, àrachas, agus clàran.
Things were straightforward.	Bha cùisean dìreach.
That's another really important practice for me.	Sin cleachdadh fìor chudromach eile dhòmhsa.
I will miss him.	Bidh mi ga ionndrainn.
But in each case the data does not lie.	Ach anns gach suidheachadh chan eil an dàta na laighe.
You probably know.	Is dòcha gu bheil fios agad.
I only have a good memory.	Chan eil agam ach cuimhne mhath.
He came out of the house and asked the protector to leave.	Thàinig e a-mach às an taigh agus dh'iarr e air an neach a dhìon falbh.
His wife and daughter came with him there.	Thàinig a bhean agus a nighean còmhla ris an sin.
This is the person who has to make this music.	Is e seo an neach a dh’ fheumas a bhith a’ dèanamh a’ chiùil seo.
Beyond this, we still have a question of interpretation.	Seachad air seo, tha ceist eadar-mhìneachaidh againn fhathast.
I know as much as you do to be honest.	Tha fios agam cho mòr riut fhèin airson a bhith onarach.
It was not her place.	Cha b' e a h-àite a bh' ann.
See to appreciate it! 	Faic gus luach a chuir air!
.	.
I'm glad we live in the country.	Tha mi toilichte gu bheil sinn a’ fuireach anns an dùthaich.
If you get the blue shade of death.	Ma gheibh thu sgàilean gorm a' bhàis.
Winter was definitely coming.	Bha an geamhradh gu cinnteach a’ tighinn.
This is his website.	Seo an làrach-lìn aige.
Unit balance is good enough.	Tha cothromachadh aonad math gu leòr.
I got tired of it.	dh’ fhàs mi sgìth dheth.
It does not provide any evidence to support this statement.	Chan eil e a’ toirt seachad fianais gus taic a thoirt don aithris seo.
Nothing good ever comes for free.	Chan eil dad math a-riamh a ' tighinn an-asgaidh.
Listening, listening, listening.	Ag èisdeachd, ag èisdeachd, ag èisdeachd.
However, he declined to say when.	Ach, dhiùlt e innse cuin.
In time you will come to serve me.	Ann an ùine thig thu gu seirbhis a dhèanamh dhomh.
We therefore reviewed the relevant literature.	Mar sin rinn sinn ath-sgrùdadh air an litreachas iomchaidh.
We're going to keep playing and we'll play hard.	Tha sinn a’ dol a chumail a’ cluich agus cluichidh sinn gu cruaidh.
I think you would like to be back.	Tha mi a 'smaoineachadh gum bu mhath leat a bhith air ais.
He refused to eat or drink.	Dhiùlt e ithe no òl.
Get a completely different result.	Faigh toradh gu tur eadar-dhealaichte.
Wait.	Fuirich.
Now we come to the moral of this story.	A-nis tha sinn a 'ruigsinn moraltachd na sgeòil seo.
He was walking home.	Bha e a’ coiseachd dhachaigh.
So give me a call.	Mar sin cuir fòn thugam.
He came over to me.	Thàinig e a-null thugam.
I got another piece for her.	Fhuair mi pìos eile dhi.
, was born.	, rugadh.
I don't see any other option because it's crazy not to sell it.	Chan eil mi a’ faicinn roghainn sam bith eile leis gu bheil e craicte gun a reic.
He had his choice entirely.	Bha an roghainn aige gu tur.
I want to see you.	Tha mi airson ur faicinn.
That is the secret about losing weight.	Is e sin an dìomhair mu chall cuideam.
She loved everyone.	Bha gaol aice air a h-uile duine.
He has some trouble with sexual identity.	Tha beagan trioblaid aige le dearbh-aithne gnèitheasach.
The process has begun.	Tha am pròiseas air tòiseachadh.
As a team, however, they could achieve much more.	Mar sgioba, ge-tà, b' urrainn dhaibh tòrr a bharrachd a choileanadh.
I told her before.	Dh'innis mi dhi roimhe.
Our private lives are different than they once were.	Tha ar beatha phrìobhaideach eadar-dhealaichte na bha iad uaireigin.
In another form, of course, but she would return.	Ann an riochd eile, gu dearbh, ach bhiodh i a 'tilleadh.
I would be happy.	Bhithinn toilichte.
Maybe they can do what the military couldn't do.	Is dòcha gun urrainn dhaibh na rudan nach b’ urrainn don arm a dhèanamh.
You need to understand a lot more than that.	Feumaidh tu tòrr a bharrachd a thuigsinn na sin.
Excited children followed him everywhere he went.	Lean clann a bha air bhioran e anns a h-uile àite san deach e.
Then let me know and let me know how you feel.	An uairsin, cuir fios thugam agus innis dhomh mar a tha thu a’ faireachdainn.
I was never good in those areas.	Cha robh mi a-riamh math anns na raointean sin.
They have so many great songs.	Tha uimhir de dh’òrain sgoinneil aca.
Or the danger of being cut off.	No an cunnart a bhith air a ghearradh dheth.
They are both coded.	Tha iad le chèile air an cruthachadh le còd.
It can only get better from here.	Chan urrainn dha ach fàs nas fheàrr às an seo.
No one in the business wanted to rock the boat.	Cha robh duine sa ghnìomhachas airson am bàta a rocadh.
Our service provides friendly service.	Tha an t-seirbheis againn a 'toirt seachad seirbheis càirdeil.
If so, it is clear that he did not know her well.	Ma tha, tha e soilleir nach robh e eòlach oirre gu math.
Not here or there.	Chan eil an seo no an siud.
Lower your head.	Leig sìos do cheann.
This has nothing to do with free speech.	Chan eil gnothach aig seo ri cainnt an-asgaidh.
The quality of inspections was generally high.	San fharsaingeachd bha càileachd nan sgrùdaidhean àrd.
Apparently he was responsible for my father's death.	Tha e coltach gu robh e an urra ri bàs m’ athair.
You accepted me and tried to kill him.	Ghabh thu riumsa agus dh’ fheuch thu ri a mharbhadh.
This means focusing at least once.	Tha seo a’ ciallachadh fòcas co-dhiù aon uair.
That's the only time.	Sin an aon uair.
He had to have a passion.	Dh'fheumadh e dìoghras a bhith aige.
He was with her, and she was ready to fight for him.	Bha e leatha, agus bha i deiseil airson sabaid air a shon.
This is a key driver of performance.	Is e seo prìomh dhraibhear coileanaidh.
He did not want to tell anyone.	Cha robh e airson innse do dhuine sam bith.
They seemed interested.	Bha e coltach gun robh ùidh aca ann.
She sat like the rest, eyes in front, and waiting.	Shuidh i mar an còrr, sùilean air beulaibh, agus feitheamh.
She would be at his house in half an hour.	Bhiodh i aig an taigh aige ann an leth uair a thìde.
I hope she chooses the best option for her.	Tha mi an dòchas gun tagh i an roghainn cheart as fheàrr dhi.
Many thanks for the judgment, though.	Mòran taing airson a’ bhreitheanais, ge-tà.
Maybe or not what matters to me matters to you.	Is dòcha gu bheil no nach eil an rud a tha cudromach dhòmhsa gu diofar dhutsa.
And yet, those things happened.	Agus fhathast, thachair na rudan sin.
And to beat it.	Agus airson a bhualadh.
And something worse, my friends.	Agus rudeigin nas miosa, mo charaidean.
They want a hand that will help them up.	Tha iad ag iarraidh làmh a chuidicheas iad suas.
Then she realized what she was seeing.	An uairsin thuig i na bha i a’ faicinn.
But he may not stay angry much longer.	Ach is dòcha nach fuirich e fiadhaich fada nas fhaide.
The following code will work.	Obraichidh an còd a leanas.
We have a lot in common.	Tha tòrr rudan cumanta againn.
And don't talk to them again.	Agus na bi a’ bruidhinn riutha a-rithist.
He was unprotected and fell to his death.	Cha robh dìon tuiteam air agus thuit e gu a bhàs.
The field we are talking about here does not even make sense.	An raon air a bheil sinn a’ bruidhinn an seo, chan eil e eadhon a’ dèanamh ciall.
You don't have to have anything with them.	Chan fheum dad a bhith agad riutha.
Both lines are the same.	Tha an dà loidhne mar an ceudna.
Maybe once or twice, then it's fine.	Is dòcha uair no dhà, an uairsin bidh e gu math.
Contributes to helpful discussion.	A’ cur ri deasbad cuideachail.
What was, is still.	Dè bha, tha fhathast.
How sweet that would be.	Dè cho milis 'sa bhiodh sin.
I highly recommend this unit.	Tha mi gu mòr a’ moladh an aonad seo.
I was asked.	Chaidh iarraidh orm.
Open data is part of the open movement.	Tha dàta fosgailte mar phàirt den ghluasad fhosgailte.
She loves women.	Tha gaol aice air boireannaich.
They gave.	Thug iad.
We know where they're getting it from.	Tha fios againn cò às a tha iad ga fhaighinn.
We are not related.	Chan eil sinn càirdeach.
There are a lot of scenes so this is silly.	Tha tòrr sheallaidhean ann agus mar sin tha seo gòrach.
But they were close.	Ach bha iad faisg.
I've never been here before.	Cha robh mi a-riamh an seo roimhe.
He knew it was true from the very beginning.	Bha fios aige gu robh e fìor bhon fhìor thoiseach.
The special events of life.	Tachartasan sònraichte na beatha.
There is no such exception.	Chan eil a leithid de eisgeachd ann.
We just stood there looking at each other.	Sheas sinn dìreach an sin a 'coimhead air a chèile.
Well, not exactly one, but definitely very similar to one.	Uill, chan e gu tur aon, ach gu cinnteach gu math coltach ri aon.
It's not like me.	Chan eil e coltach riumsa.
They told each other they loved each other.	Thuirt iad ri chèile gu bheil gaol aca air a chèile.
All I could do was think.	Cha b’ urrainn dhomh ach smaoineachadh.
We do the story.	Tha sinn a 'dèanamh an sgeulachd.
According to him, the problem is due to stress.	A rèir e, tha an duilgheadas mar thoradh air cuideam.
Little by little, he smiled.	Beag air bheag, rinn e gàire.
It went further than that.	Chaidh e na b’ fhaide na sin.
Summer is a great time for smaller, fun projects.	Tha samhradh na deagh àm airson pròiseactan nas lugha, spòrsail a dhèanamh.
All current developments take place here.	Tha a h-uile leasachadh gnàthach a’ dol air adhart an seo.
Then they walked out into the hall and left.	An uairsin choisich iad a-mach don talla agus dh’fhalbh iad.
That is why science and religion must speak together.	Sin as coireach gum feum saidheans agus creideamh bruidhinn ri chèile.
Just to protect the people.	Dìreach airson na daoine a dhìon.
And it says you're still here.	Agus tha e ag ràdh gu bheil thu fhathast an seo.
He couldn't think why he wanted to talk to them.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh carson a bha e airson bruidhinn riutha.
However, another method needs to be used.	Ach, tha feum air dòigh eile a chleachdadh.
She knew the way out of this place.	Bha fios aice air an t-slighe a-mach às an àite seo.
But it remains to be seen.	Ach tha e fhathast ri fhaicinn.
Their work has helped everyone get a lot more value.	Tha an obair aca air a h-uile duine a chuideachadh gus tòrr a bharrachd luach fhaighinn.
The fourth indicated which car was going to follow the target.	Chomharraich an ceathramh fear dè an càr a bha a’ dol a leantainn an targaid.
I understand he had something on social media about that.	Tha mi a’ tuigsinn gun robh rudeigin aige air na meadhanan sòisealta mu dheidhinn sin.
You seem to be feeling better.	Tha e coltach gu bheil thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
I can’t tell how we met.	Chan urrainn dhomh innse mar a choinnich sinn.
I have a sister and a mother.	Tha piuthar agus màthair agam.
It is the only way in.	Is e an aon dòigh a-steach.
And they've been making good use of it.	Agus tha iad air a bhith a’ dèanamh feum math dheth.
I just want him to really think about my question.	Tha mi airson gun smaoinich e dha-rìribh air a’ cheist agam.
He did not know what it took but it was excellent code.	Cha robh fios aige dè a ghabh e ach gur e còd sàr-mhath a bh’ ann.
You just have to be with me.	Feumaidh tu dìreach a bhith leatsa.
They needed to have a place to go.	Dh'fheumadh iad àite a bhith aca airson a dhol.
This issue has been around for a long time.	Tha a’ chùis seo air a bhith timcheall airson ùine mhòr.
It's strange how material from the past affects the present.	Tha e neònach mar a bheir stuth bhon àm a dh'fhalbh buaidh air an latha an-diugh.
Bring the experience of personal feeling.	Thoir air an eòlas faireachdainn pearsanta.
They were in a difficult situation.	Bha iad ann an suidheachadh duilich.
I do not get it.	Chan eil mi ga fhaighinn.
My father and mother had bought it seven years earlier.	Bha m’ athair agus mo mhàthair air a cheannach seachd bliadhna roimhe sin.
Money doesn't matter to him.	Chan eil an t-airgead gu diofar dha.
I just felt what you described.	Bha mi a’ faireachdainn dìreach na tha thu air a mhìneachadh.
I take too much of his time.	Tha mi a’ gabhail cus den ùine aige.
It has been a few days.	Tha e air a bhith o chionn beagan làithean.
When you talk to her she just asks you to close.	Nuair a bhruidhneas tu rithe tha i dìreach ag iarraidh ort dùnadh.
Does not meet.	Chan eil a 'coinneachadh.
Which is too bad.	A tha ro dhona.
They are, and are not, about our own lives.	Tha iad, agus chan eil, mu ar beatha fhèin.
The whole town heard about that.	Chuala am baile uile mu dheidhinn sin.
We just make enough money for one day at a time.	Bidh sinn dìreach a’ dèanamh airgead gu leòr airson gach latha aig aon àm.
And related topics.	Agus cuspairean co-cheangailte.
And inside, was this book.	Agus a-staigh, bha an leabhar seo.
During that time she had not said much.	Rè na h-ùine sin cha robh i air mòran a ràdh.
Follow the link at the sales page to get it now.	Lean an ceangal aig an duilleag reic gus fhaighinn a-nis.
I see the emotions rise, and then fall again.	Chì mi na faireachdainnean ag èirigh, agus an uairsin tuiteam a-rithist.
Young women are going missing.	Tha boireannaich òga a 'dol air chall.
I wanted to say more.	Bha mi airson barrachd a ràdh.
This is not a new idea, and it may not be long.	Chan e beachd ùr a tha seo, agus is dòcha nach tèid e fada.
The last thing he wanted was to draw attention to himself.	B’ e an rud mu dheireadh a bha e ag iarraidh aire a tharraing thuige fhèin.
If she had, she would have done more for me.	Nam biodh i, bhiodh i air barrachd a dhèanamh dhòmhsa.
I'm not quite dead yet.	Chan eil mi buileach marbh fhathast.
The rate was better than one per week.	Bha an ìre nas fheàrr na aon gach seachdain.
No part of it.	Gun phàirt dheth.
But there is one other player who used this strategy and won.	Ach tha aon chluicheadair eile ann a chleachd an ro-innleachd seo agus a bhuannaich.
I really want this to work out for our little ones.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gun obraich seo a-mach don fheadhainn bheaga againn.
The lines went around them.	Dh’ fhalbh na loidhnichean mun cuairt orra.
Trust your common sense too.	Cuir earbsa anns a’ chiall chumanta agad fhèin cuideachd.
They seem to have disappeared.	Tha e coltach gun deach iad à sealladh.
And you will use less because you will need less.	Agus cleachdaidh tu nas lugha oir bidh feum agad air nas lugha.
You can't, of course, do this.	Chan urrainn dhut, gu dearbh, seo a dhèanamh.
He seems completely incapable of understanding how this can be a problem.	Tha e coltach gu tur comasach air tuigsinn mar a dh’ fhaodadh seo a bhith na dhuilgheadas.
This boy can no longer donate blood.	Chan urrainn dhan bhalach seo fuil a thoirt seachad tuilleadh.
They installed security.	Chuir iad a-steach tèarainteachd.
This was going to hurt.	Bha seo a’ dol a ghoirteachadh.
Each picture in a pair was taken two weeks apart.	Chaidh gach dealbh ann am paidhir a thoirt dà sheachdain bho chèile.
Two other children had died young.	Bha dithis chloinne eile air bàsachadh òg.
That was my job.	B’ e sin mo dhreuchd.
It had been done before.	Bha e air a dhèanamh roimhe.
As soon as you reach it, the mission ends.	Cho luath ‘s a ruigeas tu e, thig am misean gu crìch.
But I do not understand why I cannot break glass.	Ach chan eil mi a’ tuigsinn carson nach urrainn dhomh glainne a bhriseadh.
The strong king was weak.	Bha an righ laidir lag.
It burned to a white cold.	Loisg e gu fuachd gheal.
Maybe we are.	'S dòcha sinn.
So it comes from a place of love.	Mar sin tha e a’ tighinn bho àite gaoil.
To see where you shot it, but fuck it.	A dh'fhaicinn càit an do loisg thu e, ach fuck e.
With practice, it would be clear.	Le cleachdadh, bhiodh e soilleir.
I don't like your tone.	Cha toil leam an tòn agad.
No, it would give a chance.	Chan e, bheireadh i cothrom.
I have a big car.	Tha càr mòr agam.
Remember, when you get angry at someone counting high to ten.	Cuimhnich, nuair a dh’fhàsas tu feargach aig cuideigin cunnt a-mach àrd gu deich.
Apparently she has another quiet afternoon at home.	Tha e coltach gu bheil feasgar sàmhach eile aice aig an taigh.
But that does not mean anything.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh rud sam bith.
For example, consider the theory of light.	Mar eisimpleir, beachdaich air teòiridh an t-solais.
It was purely mental.	B’ e stuth inntinn a-mhàin a bh’ ann.
It kept getting worse.	Chùm i a’ fàs na bu mhiosa.
Not for me, though.	Chan ann dhòmhsa, ge-tà.
But the future.	Ach an àm ri teachd.
I did not try it in my device.	Cha do dh'fheuch mi e anns an inneal agam.
How you can hide such a big boat.	Mar is urrainn dhut bàta cho mòr fhalach.
The background variables included were age, gender and education.	B’ iad na caochladairean cùl-fhiosrachaidh a chaidh a ghabhail a-steach aois, gnè agus foghlam.
You have taken the wrong seat.	Tha thu air an t-suidheachan ceàrr a ghabhail.
Not sure how to do that.	Chan eil mi cinnteach ciamar a nì mi sin.
You put your hand there, and they will stop.	Chuir thu do làmh an sin, agus stadaidh iad.
I have never met this person in my life.	Cha do choinnich mi a-riamh ris an neach seo nam bheatha.
She had never heard the rest of the story.	Cha robh i riamh air an còrr dhen sgeulachd a chluinntinn.
We want them to be as simple as possible.	Tha sinn airson gum bi iad cho sìmplidh sa ghabhas.
So it's important to know the language.	Mar sin tha e cudromach fios a bhith agad air a’ chànan.
Later she will be able to control the wind.	Nas fhaide air adhart bidh i comasach air smachd a chumail air a’ ghaoth.
In response, he said.	Mar fhreagairt, thuirt e.
You can take my company.	Faodaidh tu mo chompanaidh a ghabhail.
But there are some in and out.	Ach tha feadhainn ann agus a-muigh.
Make sure they have breakfast.	Dèan cinnteach gu bheil bracaist aca.
On the way, he would find a meeting and leave.	Air an rathad, lorgadh e coinneamh agus falbhadh e.
Sometimes sad things.	Uaireannan rudan brònach.
I think most people are good people at heart.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine math aig cridhe sa mhòr-chuid.
Much better results.	Toraidhean fada nas fheàrr.
That's not it.	Chan e sin e.
But they decided to do it anyway.	Ach chuir iad romhpa a dhèanamh co-dhiù.
I mean, as well as.	Tha mi a’ ciallachadh, cho math ri.
They are provided online.	Tha iad air an toirt seachad air-loidhne.
And we would keep it on the plan.	Agus bhiodh sinn air a cumail air a’ phlana.
Or even a month.	No eadhon mìos.
In her hands.	Anns na làmhan aice.
The impact of an organization.	A ' bhuaidh a tha aig buidheann.
That can obviously be valuable as well.	Faodaidh sin a bhith gu follaiseach luachmhor cuideachd.
It's like walking in the air when they let you go.	Tha e coltach ri bhith a’ coiseachd air an adhar nuair a leigeas iad leat falbh.
You can have as many trees as you want to plant.	Dh’ fhaodadh tu cia mheud craobh a tha thu ag iarraidh a chuir.
Contributes to experimental design and data analysis.	A’ cur ri dealbhadh deuchainneach agus mion-sgrùdadh dàta.
Then something changed.	An uairsin dh'atharraich rudeigin.
No green chart.	Gun chairt uaine.
Death is the great move away.	Is e am bàs an gluasad mòr air falbh.
It is not a natural order of things.	Chan e òrdugh nàdarra rudan a th’ ann.
He tries to say that people are afraid to fight him.	Tha e a’ feuchainn ri ràdh gu bheil eagal air daoine sabaid ris.
There were parties out there.	Bha pàrtaidhean a-muigh an sin.
He never came.	Cha tàinig e a-riamh.
I will write more about these thoughts in the coming weeks.	Sgrìobhaidh mi barrachd mu na smuaintean sin anns na seachdainean a tha romhainn.
Please give me a compliment.	Feuch an toir thu moladh dhomh.
Then you have come to the right place.	An uairsin tha thu air tighinn dhan àite cheart.
Give me a phone call.	Thoir dhomh fòn.
This sounds like a lot of fun.	Tha seo a 'fuaimeachadh gu math spòrsail.
My throat feels very dry.	Tha m’ amhaich a’ faireachdainn gu math tioram.
Works well in many applications.	Ag obair gu math ann an iomadh tagradh.
Do you smell my feet ?.	A bheil fàileadh mo chasan gad thionndadh?.
This is widely known.	Tha seo aithnichte fad is farsaing.
Beat in the eggs, one at a time.	Buail anns na h-uighean, aon aig aon àm.
Try to do it as accurately as possible.	Feuch ri a dhèanamh cho mionaideach 'sa ghabhas.
And he knew it didn't go well.	Agus bha fios aige nach deach e gu math.
You know you like it.	Tha fios agad gu bheil thu dèidheil air.
But there was nothing to do about it now.	Ach cha robh dad ri dhèanamh mu dheidhinn a-nis.
It is difficult to prove to provide information to the user.	Tha e duilich a dhearbhadh fiosrachadh a thoirt don neach-cleachdaidh.
And ask questions.	Agus faighnich ceistean.
It does not move.	Chan eil e a’ gluasad.
This is the first world tour.	Is e seo a’ chiad turas cruinne.
All in all, it was not clear what was going on.	An aon rud, cha robh e buileach soilleir dè bha a’ dol.
Obviously, you don’t have to use it.	Gu follaiseach, chan fheum thu a chleachdadh.
None of them are so beautiful.	Chan eil gin dhiubh cho àlainn.
I can help.	Is urrainn dhomh cuideachadh.
You could then keep it a secret.	Dh’ fhaodadh tu dìomhaireachd a chumail an uairsin.
That's when the killings began.	Sin nuair a thòisich am marbhadh.
His heart broke when he heard the tears from the other side.	Bhris a chridhe ga cluinntinn na deòir bhon taobh eile.
Come on dad, let's fuck.	Thig air athair, dèanamaid fuck.
It's hard to figure out how to win the battle.	Tha e duilich faighinn a-mach mar a bhuannaicheas iad anns a’ bhlàr mhòr.
Coming from a smoke-free environment.	A’ tighinn bho àrainneachd gun smoc.
I was naturally thin.	Bha mi gu nàdarrach tana.
After everyone else went to bed.	Às deidh a h-uile duine eile a dhol dhan leabaidh.
You are better than me.	Tha thu nas fheàrr air na mise.
They say, your father.	Canaidh iad, aig d’athair.
Find out about our mission, and our team, here.	Faigh a-mach mun mhisean againn, agus an sgioba againn, an seo.
Then you can come in.	An uairsin faodaidh tu tighinn a-steach.
I didn’t think much of it.	Cha do smaoinich mi mòran dheth.
But then someone else will bother.	Ach cuiridh cuideigin eile dragh an uairsin.
She should not have asked him this.	Cha robh còir aice seo fhaighneachd dheth.
So in this area knowledge of the other programs is required.	Mar sin anns an raon seo tha feum air eòlas air na prògraman eile.
Immediate applications are different.	Tha tagraidhean sa bhad eadar-dhealaichte.
Only five are currently working.	Chan eil ach còignear ag obair an-dràsta.
It's just weird.	Tha e dìreach neònach.
He had to go there.	Dh'fheumadh e falbh an sin.
But don't let me be proud of my safety.	Ach na leig leam a bhith moiteil às mo shàbhailteachd.
But content was the key.	Ach b’ e susbaint an iuchair.
During the summer, they usually ran it on one machine.	Tron samhradh, mar as trice bhiodh iad ga ruith air aon inneal.
You can talk to the police.	Faodaidh tu bruidhinn ris na poileis.
The team did not heed this request.	Cha tug an sgioba an aire don iarrtas seo.
Change is coming.	Tha atharrachadh a’ tighinn.
I went for it.	Chaidh agam air.
Don't worry about anything.	Na gabh dragh mu rud sam bith.
It's well worth the effort.	Is fhiach an oidhirp.
And tell stories.	Agus innis sgeulachdan.
Maybe you should take a break.	Is dòcha gum bu chòir dhut fois a ghabhail.
Didn't think the real thing.	Cha do smaoinich an fhìor rud idir.
They came in and looked at a few things.	Thàinig iad a-steach agus thug iad sùil air beagan rudan.
I love it when we're out like this, the three of us.	Tha gaol agam air nuair a tha sinn a-muigh mar seo, an triùir againn.
I wanted to showcase our cool image more.	Bha mi airson an ìomhaigh fionnar againn a thaisbeanadh nas motha.
That was the beginning of change.	Bha sin a-nis a’ tòiseachadh air atharrachadh.
He disappeared into a side room and returned quickly.	Chaidh e à sealladh gu seòmar taobh agus thill e gu sgiobalta.
First, usually, your mind will respond.	An toiseach, mar as trice, freagraidh d’ inntinn.
There was nothing wrong with her face.	Cha robh dad ceàrr air a h-aodann.
Everyone loves to get something for free.	Tha a h-uile duine dèidheil air rudeigin fhaighinn an-asgaidh.
They were then maintained one night by the sound of an engine.	An uairsin chaidh an cumail suas aon oidhche le fuaim einnsein.
The face she never understood.	An aghaidh nach do thuig i a-riamh.
Submit a pull request with your changes.	Cuir iarrtas tarraing leis na h-atharrachaidhean agad.
There is a clear error in the rest of the guide.	Tha mearachd soilleir anns a’ chòrr den stiùireadh.
I have never considered shoes.	Cha do bheachdaich mi a-riamh air brògan.
This can be seen in the examples given.	Chithear seo anns na h-eisimpleirean a chaidh a thoirt seachad.
Each fall there were nearly three hundred miles of new faces.	Gach tuiteam bha faisg air trì cheud mìle aghaidh ùr.
He stopped somewhere behind him.	Stad e an àiteigin faisg air a chùlaibh.
Thinking can only work in time.	Chan urrainn smaoineachadh obrachadh ann an raon sam bith ach ùine.
I'm not too scared.	Chan eil cus eagal orm.
But keep it quiet for sure.	Ach cùm e gu math sàmhach gu dearbh.
Consumers can monitor the balance online.	Faodaidh luchd-cleachdaidh sùil a chumail air a 'chothromachadh air-loidhne.
So it wasn’t that much of a deal.	Mar sin cha robh e cho mòr de chùmhnant.
The current study is therefore important in a number of ways.	Mar sin tha an sgrùdadh làithreach cudromach ann an grunn dhòighean.
But then there is education.	Ach an uairsin tha foghlam ann.
My staff is familiar with other ways out of this building.	Tha eòlas aig an luchd-obrach agam air dòighean eile a-mach às an togalach seo.
And it's not over.	Agus chan eil e seachad.
I should not be surprised.	Cha bu chòir dhomh iongnadh.
It looked good in space.	Bha e a’ coimhead math san fhànais.
It might have been another way, and it would then have been different.	Is dòcha gum biodh e air dhòigh eile, agus bhiodh e an uairsin air dhòigh eile.
This is the approach we are taking here.	Is e seo an dòigh-obrach a tha sinn a’ leantainn an seo.
Find the common ground.	Lorg an cumantas.
But none of that is true.	Ach chan eil gin de sin fìor.
Here, literally, here it is.	Seo, gu litireil, seo e.
I tried to feel her feelings.	Dh’ fheuch mi ri faireachdainn fhaighinn mu na faireachdainnean aice.
Now, however, there was a new problem.	A-nis, ge-tà, bha duilgheadas ùr ann.
At the end of the file.	Aig deireadh an fhaidhle.
We do not sell it as a foodstuff.	Chan eil sinn ga reic mar stuth bìdh.
It's just brilliant.	Tha e dìreach sgoinneil.
I'm telling the truth.	Tha mi ag innse na fìrinn.
Any ideas where the problem is.	Beachdan sam bith far a bheil an duilgheadas.
We had a beginning, a middle, and an end.	Bha toiseach, meadhan, agus deireadh againn.
Of course I will get married forever.	Gun teagamh gheibh mi pòsadh gu bràth.
Sometimes both at the same time.	Uaireannan an dà chuid aig an aon àm.
Not under the law.	Chan ann fon lagh.
It's not going well.	Chan eil e a’ dol gu math.
It would be great if he did, but it just isn't.	Bhiodh e math nan dèanadh e, ach dìreach chan eil.
It is still young and in need of improvement.	Tha e fhathast òg agus feumach air leasachadh.
I smell it in the air.	Bidh mi ga fàileadh san adhar.
So it was, out in the opening.	Mar sin, bha e, a-muigh san fhosgladh.
She is still in time, not getting married or having children.	Tha i fhathast an sàs ann an tìde, gun a bhith a’ pòsadh no a’ faighinn clann.
You have to look deeper for the reasons.	Feumaidh tu coimhead nas doimhne airson na h-adhbharan.
These can be set by time or place.	Faodar iad sin a shuidheachadh a rèir ùine no àite.
I hope the book gets better.	Tha mi an dòchas gum fàs an leabhar nas fheàrr.
You can let them pass you by.	Faodaidh tu leigeil leotha a dhol seachad ort.
There are several ways you can go about this.	Tha grunn dhòighean ann air an urrainn dhut a dhol mu dheidhinn seo.
It was just the beginning.	B’ e toiseach tòiseachaidh den t-seòrsa seo a bh’ ann.
Use the supplies we needed to try to stop us.	Cleachd na stuthan a bha a dhìth oirnn gus feuchainn ri stad a chuir oirnn.
But he wanted more than that.	Ach bha e ag iarraidh barrachd na sin.
Just look and remember.	Dìreach coimhead agus cuimhnich.
We can't find it.	Chan urrainn dhuinn a lorg.
It means good to me, it means good to you.	Tha i a’ ciallachadh gu math leam-sa, tha i a’ ciallachadh gu math leatsa.
Nobody knew we were there.	Cha robh fios aig duine gun robh sinn ann.
You seem to know that you did the wrong thing.	Tha e coltach gu bheil fios agad gun do rinn thu an rud ceàrr.
It's trying to appeal to people.	Tha e a’ feuchainn ri tarraing a thoirt do dhaoine.
First, take the time to see what she is eating.	An toiseach, gabh an ùine gus faicinn dè tha i ag ithe.
So worry about yourself before you worry about what other people are thinking.	Mar sin gabh dragh mu do dheidhinn fhèin mus gabh thu dragh mu na tha daoine eile a’ smaoineachadh.
Two of my children died.	Bhàsaich dithis de mo chlann.
We laughed and shook hands.	Rinn sinn gàire agus chrath sinn làmhan.
Now she could not just walk away.	A-nis cha b 'urrainn dhi dìreach coiseachd air falbh.
Much of the guidance was clear.	Gu robh mòran den stiùireadh soilleir.
It's a bit different.	Tha e car eadar-dhealaichte.
You represent life and everything they want.	Bidh thu a’ riochdachadh beatha agus a h-uile dad a tha iad ag iarraidh.
The village was still closed and the last of the men were asleep.	Bha am baile fhathast dùinte agus bha am fear mu dheireadh de na fir a’ cadal.
Of course there is no way to avoid it.	Gu dearbh chan eil dòigh ann air a sheachnadh.
Please try again in a few minutes.	Feuch ris a-rithist an ceann beagan mhionaidean.
To my surprise, one replied.	Gu mo iongnadh, fhreagair fear.
I fall, but I am not dead.	Tha mi a' tuiteam, ach chan eil mi marbh.
However, the interpretation of the current experimental data is not so simple.	Ach chan eil mìneachadh an dàta deuchainneach a th’ ann an-dràsta cho sìmplidh.
Imagine how long it has been.	Smaoinich dè cho fada ‘s a tha e air a bhith.
The bed was clothed clean.	Bha aodach glan air a chuir air an leabaidh.
She let him in the chair.	Leig i anns a’ chathair e.
Nothing happened.	Cha robh dad a’ tachairt.
We make choices.	Bidh sinn a’ dèanamh roghainnean.
A year had passed since he lost her.	Bha bliadhna air a dhol seachad bhon a chaill e i.
This topic has rarely been discussed.	Is ann ainneamh a chaidh bruidhinn air a’ chuspair seo.
This time he also had a heart attack.	An turas seo fhuair e grèim cridhe cuideachd.
It felt like a wall moving towards me.	Bha e a’ faireachdainn mar bhalla a’ gluasad thugam.
It wasn't connected to us, it was just one of those things.	Cha robh e ceangailte rinn, bha e dìreach mar aon de na rudan sin.
It needs a lot of water or this tea.	Feumaidh e tòrr uisge neo an tì seo.
I was just showing him the view over the city.	Bha mi dìreach a’ sealltainn dha an sealladh thairis air a’ bhaile.
Okay, you take the fall.	Ceart gu leòr, gabhaidh tu an tuiteam.
That's a good thing.	Sin an rud math.
This blog post is useful information.	Tha e na fhiosrachadh feumail anns a’ phost bhlog seo.
The medical industry is actually testing animals.	Tha an gnìomhachas meidigeach gu dearbh a’ dèanamh deuchainn air beathaichean.
The team worked hard to build and improve the first year.	Dh’obraich an sgioba gu cruaidh airson togail agus leasachadh air a’ chiad bhliadhna.
Finding nothing, they returned to the field.	Gun dad a lorg, thill iad dhan achadh.
It's so easy !.	Tha e cho furasta sin!.
It comes from the outside.	Tha e a’ tighinn bhon taobh a-muigh.
It marks a place somewhere in the distance.	Tha i a’ comharrachadh àite am badeigin air astar.
The association begins with marriage and family.	Bidh an comann a’ tòiseachadh le pòsadh agus an teaghlach.
Self-written.	Air a sgrìobhadh leis fhèin.
There are two main reasons for this.	Tha dà phrìomh adhbhar ann airson seo.
I just didn't want anything more.	Dìreach cha robh mi ag iarraidh dad a bharrachd.
Your support will make a difference.	Bidh an taic agad a’ dèanamh diofar.
If we do not cut back enough then expect the result.	Mura gearradh sinn air ais gu leòr an uairsin bi dùil ris a’ bhuil.
This can take several hours.	Faodaidh seo grunn uairean a thìde a thoirt.
Buy the shirt.	Ceannaich an lèine.
It's coming, too.	Tha e tighinn, cuideachd.
This goes for home and body.	Tha seo a 'dol airson dachaigh agus corp.
Anyone can read and enjoy this book.	Faodaidh duine sam bith an leabhar seo a leughadh agus a mhealtainn.
Ask them what program they are using.	Faighnich dhaibh dè am prògram a tha iad a’ cleachdadh.
Then we fulfill.	An uairsin bidh sinn a 'coileanadh.
It was weird.	Bha e neònach.
They will be taught differently.	Bithidh iad air an teagasg air dhòigh eile.
It was a beautiful place and we had a lot of fun.	’S e àite brèagha a bh’ ann agus bha tòrr spòrs againn.
These are the times when people look at you.	Is e amannan mar seo a bhios daoine a’ coimhead ort.
You should definitely go.	Bu chòir dhut a dhol gu cinnteach.
That’s your style.	Sin agad an stoidhle agad.
I read them over and over again.	Leugh mi iad a-rithist is a-rithist.
Although he was a brother.	Ged a bha e na bhràthair.
The reading is over.	Tha an leughadh seachad.
We have security concerns.	Tha draghan tèarainteachd againn.
He recommended a review of the program.	Mhol e am prògram ath-sgrùdadh.
And for a while it worked.	Agus airson ùine dh'obraich e.
This will set you up for future success.	Cuiridh seo air dòigh thu airson soirbheachas san àm ri teachd.
Let it come.	Leig leis tighinn.
For which the girl would pay, of course, she was rich.	Airson a bhiodh an nighean a 'pàigheadh, gu dearbh, bha i beairteach.
Never miss a meal.	Na caill biadh a-riamh.
The number of elements is called the order of the group.	Canar òrdugh na buidhne ris an àireamh de eileamaidean.
And so the article goes on.	Agus mar sin tha an artaigil a’ dol air adhart.
I never said that again, not ever, after he told me that.	Cha tuirt mi sin a-riamh tuilleadh, chan ann a-riamh, às deidh dha sin innse dhomh.
There was an element of danger in what they were doing.	Bha eileamaid de chunnart anns na bha iad a’ dèanamh.
It's a real life.	Is e fìor bheatha a th’ ann.
But he was still trying to beat them.	Ach bha e fhathast a’ feuchainn ri bualadh orra.
Not everything is nothing.	Chan eil a h-uile dad dad.
Rose did not need to hear the details.	Cha robh feum aig Rose air am mion-fhiosrachadh a chluinntinn.
God is perfect.	Tha Dia foirfe.
There are many sides to it.	Tha mòran taobh ris.
This is what our systems solve.	Is e seo a bhios na siostaman againn a’ fuasgladh.
I talk and write for them.	Bidh mi a’ bruidhinn agus a’ sgrìobhadh air an son.
Things can be done quickly, they may take a week or two.	Faodar cùisean a dhèanamh gu sgiobalta, is dòcha gun toir iad seachdain no dhà.
He had so far failed to be at the heart of the events.	Bha e air fàiligeadh gu ruige seo a bhith aig cridhe nan tachartasan.
Yes, this is a lot to ask.	Tha, tha seo tòrr ri iarraidh.
We're going to have a lot of fun.	Tha sinn gu bhith a’ faighinn tòrr spòrs.
It was open.	Bha e fosgailte.
It's decided for you, and for me.	Tha e air co-dhùnadh dhutsa, agus dhòmhsa.
Move on or fight to keep them.	Gluais air adhart no sabaid gus an cumail.
The large coffin is gone.	Tha an ciste mhòr air falbh.
I don’t always take it so when is the best time.	Cha bhith mi ga ghabhail an-còmhnaidh agus mar sin cuin a tha an t-àm as fheàrr.
Just loved it.	Dìreach dèidheil air.
They have been eating well and growing fast.	Tha iad air a bhith ag ithe gu math agus a 'fàs gu luath.
Maybe when it did, my memories would return completely.	Is dòcha nuair a chaidh e, gun tilleadh na cuimhneachain agam gu tur.
He loves us.	Tha gaol aige oirnn.
There is no argument in her tone.	Chan eil argamaid sam bith anns an tòn aice.
These facts add even more to the power of the title.	Tha na fìrinnean sin a’ cur eadhon barrachd ri cumhachd an tiotail.
It's easy to talk like that.	Tha e furasta bruidhinn mar sin.
But most people do not have to come out to vote.	Ach chan fheum a’ mhòr-chuid a thighinn a-mach airson bhòtadh.
You actually did more than expected.	Rinn thu dha-rìribh barrachd na na toraidhean a bha dùil aice.
I found out about that a week ago.	Fhuair mi a-mach mu dheidhinn sin o chionn seachdain.
Mistakes, where they are given, are great.	Tha mearachdan, far a bheil iad air an toirt seachad, mòr.
A linked figure is still attached.	Tha figear ceangailte fhathast ceangailte.
Only a limited amount is available.	Chan eil ach na h-uimhir dheth ri fhaighinn.
You decide, because he's your dog.	Bidh thu a’ co-dhùnadh oir is esan do chù.
I would not have done such a service to you.	Cha bhithinn-sa air seirbheis mar sin a dhèanamh dhut.
We've got the job done for you.	Tha sinn air an obair a dhèanamh dhut.
I know her first name.	Tha mi eòlach air a’ chiad ainm aice.
The difference in our approach to these papers is as follows.	Tha an eadar-dhealachadh nar dòigh-obrach a thaobh nam pàipearan sin mar a leanas.
If you are technical, offer help to upgrade their technological skills.	Ma tha thu teignigeach, tairg cuideachadh gus na sgilean teicneòlais aca ùrachadh.
He was not talking to her.	Cha robh e a’ bruidhinn rithe.
It is worth noting that the problem with games is less.	Thathas a’ mothachadh gu bheil an duilgheadas le geamannan nas lugha.
Four, sometimes an extra floor appears when more people come to live.	Bidh ceithir, uaireannan làr a bharrachd a’ nochdadh nuair a thig barrachd dhaoine a dh’fhuireach.
I hate going to the store.	Is fuath leam a dhol dhan bhùth.
Hell, apartment.	Ifrinn, àros.
Want to do this today.	Ag iarraidh seo a dhèanamh an-diugh.
Make sure someone comes.	Feuch gun tig cuideigin.
I might get some answers first too.	Is dòcha gum faigh mi cuid de fhreagairtean an toiseach cuideachd.
They would need it for their concerns and marketing plans.	Bhiodh feum aca air airson na draghan agus na planaichean margaidheachd aca.
Only four women were killed by other women.	Cha deach ach ceathrar bhoireannach a mharbhadh le boireannaich eile.
We give plays and words to those who only have words.	Bheir sinn dealbhan-cluiche agus faclan dhan fheadhainn aig nach eil ach faclan.
Of course, many, many times.	Gu dearbh, iomadh, iomadh uair.
I say go one at a time.	Tha mi ag ràdh falbh aon aig aon àm.
So, there is no real party left.	Mar sin, chan eil fìor phàrtaidh air fhàgail.
To be fair, you did not ask.	Gus a bhith cothromach, cha do dh'fhaighnich thu.
Thinking changes the subject of the brain.	Bidh smaoineachadh ag atharrachadh cuspair eanchainn.
It brought him special joy.	Thug e toileachas sònraichte.
Drugs were on the scene too, of course.	Bha drogaichean air an t-sealladh cuideachd, gu dearbh.
Please try to try things, even if we are under heavy development.	Feuch an toir thu feuchainn air rudan, eadhon ged a tha sinn fo leasachadh trom.
Ultimately and here and now.	Aig a 'cheann thall agus an seo agus an-dràsta.
Another shows where it is going to end.	Tha fear eile a’ sealltainn far a bheil e gu bhith a’ tighinn gu crìch.
You have to process it.	Feumaidh tu a phròiseasadh.
Because they seem to know more than I do.	Leis gu bheil e coltach gu bheil iad eòlach air barrachd na mise.
I was looking for a fan to score.	Bha mi a’ coimhead ri luchd-leantainn a sgòradh.
Think of her as a dead person if you must.	Smaoinich oirre mar neach marbh nam feumadh tu.
The user can do no more than use this app.	Chan urrainn don neach-cleachdaidh dad a bharrachd a dhèanamh na bhith a’ cleachdadh an aplacaid seo.
So that was wonderful.	Mar sin bha sin mìorbhaileach.
It spread all over the country.	Sgaoil e air feadh na dùthcha.
Like her father, she thought.	Coltach ri a h-athair, smaoinich i.
Business should understand what they are doing.	Bu chòir don ghnìomhachas tuigsinn dè a tha iad a’ dèanamh.
The woman is not.	Chan eil am boireannach idir.
Please pay due respect.	Feuch an toir thu spèis iomchaidh.
Is this legal.	A bheil seo laghail.
What you have chosen is something that other people have.	Is e an rud a thagh thu rudeigin a tha aig daoine eile.
Scale it and add it accordingly and add new stuff.	Sgèile e agus cuir e a rèir sin agus cuir stuth ùr ris.
Believe me, you have never seen anything like it.	Creid mi, chan fhaca thu a-riamh dad coltach ris.
Of five trials.	De chòig deuchainnean.
Moving in with your other person is a big step.	Is e ceum mòr a th’ ann a bhith a’ gluasad a-steach leis an neach eile agad.
We had no hope left.	Cha robh dòchas sam bith againn air fhàgail.
I was going to say the same thing about you.	Bha mi gu bhith ag ràdh an aon rud mu do dheidhinn.
Few expected it to rise as high this year.	Is e glè bheag a bha an dùil gun èirich e cho àrd ’s a bha e am-bliadhna.
It’s easy to know when you’re off.	Tha e furasta fios a bhith agad nuair a bhios tu dheth.
I really mean.	Tha mi a’ ciallachadh dha-rìribh.
Don't worry too much about it.	Na gabh cus dragh mu dheidhinn.
Not in a bad way.	Chan ann ann an droch dhòigh.
I have to understand that.	Feumaidh mi sin a thuigsinn.
Things you need to know.	Rudan a dh’ fheumas tu a bhith eòlach.
It doesn’t make those people bad or good.	Chan eil e a 'dèanamh nan daoine sin dona no math.
He was talking on his phone.	Bhruidhinn e air a’ fòn aige.
There were words she did not speak.	Bha faclan ann nach do bhruidhinn i.
And follow writing to more writing and then publishing it.	Agus lean sgrìobhadh gu barrachd sgrìobhaidh agus an uair sin ga fhoillseachadh.
This level is a challenge.	Tha an ìre seo na dhùbhlan.
Not for the time being.	Chan ann airson na h-ùine.
Very happy to be back.	Gu math toilichte a bhith air ais.
Here's how the technical boys start.	Seo mar a thòisicheas na balaich theicnigeach.
That was the summer before his mother died.	B’ e sin an samhradh mus do chaochail a mhàthair.
She grabbed for him.	Rug i air a shon.
I'm not a morning person.	Chan e duine maidne a th’ annam.
There are several things you can do.	Tha grunn rudan ann as urrainn dhut a dhèanamh.
It is currently on display.	Thathas ga thaisbeanadh an-dràsta.
Patients gave informed written consent.	Thug euslaintich cead sgrìobhte fiosraichte.
He broke it.	Bhris e i.
About me, he said.	Mu mo dheidhinn, thuirt e.
I count heads quickly.	Bidh mi a’ cunntadh cinn gu sgiobalta.
The whole thing is silly.	Tha an rud gu lèir gòrach.
There were no tears in this scene.	Cha robh deòir sam bith anns an t-sealladh seo.
It's only going to happen.	Chan eil e a’ dol a thachairt ach barrachd.
I can't beat it.	Chan urrainn dhomh a bhualadh.
It was not essential to the story.	Cha robh e riatanach don sgeulachd.
He never returned to politics.	Cha do thill e a-riamh gu poilitigs.
It has been many years since he was alone.	Tha iomadh bliadhna bho bha e air a bhith leis fhèin.
Okay something was lost in my opinion.	Ceart gu leòr chaidh rudeigin a chall nam bheachd-sa.
It's good to know we have something that will not fall apart.	Tha e math fios a bhith againn gu bheil rudeigin againn nach tuit às a chèile.
Let's do this.	Deanamaid an gnothach so.
They did not like it very much.	Cha do chòrd e riutha gu mòr.
View your own data.	Thoir sùil air an dàta agad fhèin.
I want to offer my submission.	Tha mi airson mo chuir a-steach a thabhann.
Also, these activities greatly enhance student safety.	Cuideachd, tha na gnìomhan sin ag àrdachadh sàbhailteachd oileanach gu mòr.
It's time for you to decide to return.	Tha an t-àm ann dhut co-dhùnadh tilleadh.
This will surely surprise them.	Bidh seo gu cinnteach na iongnadh dhaibh.
Changing, he thought.	Ag atharrachadh, smaoinich e.
His mouth suddenly went dry.	Chaidh a bheul gu h-obann tioram.
The current case is different.	Tha a 'chùis làithreach eadar-dhealaichte.
It was not taken.	Cha deach a ghabhail.
The easy part is over.	Tha am pàirt furasta seachad.
Healthcare system.	Siostam cùram slàinte.
These things are dangerous.	Tha na rudan seo cunnartach.
His computer was old compared to mine.	Bha an coimpiutair aige sean an taca ris an fheadhainn agamsa.
The main stage is big.	Tha am prìomh ìre mòr.
I look back at the park.	Bidh mi a’ coimhead air ais anns a’ phàirce.
Let it come to you.	Leig leis tighinn thugad.
As he finally did.	Mar a rinn e mu dheireadh thall.
I should have won.	Bha còir agam buannachadh.
It is mostly made by hand.	Tha e air a dhèanamh sa mhòr-chuid le làimh.
The plan was perfect, he thought.	Bha am plana foirfe, smaoinich e.
They did well for themselves in that time.	Rinn iad gu math dhaibh fhèin san ùine sin.
There was no clear answer to their question.	Cha d’ fhuair iad freagairt shoilleir sam bith don cheist aca.
It doesn't start hard and goes soft.	Chan eil i a 'tòiseachadh cruaidh agus a' dol bog.
I did not feel that way.	Cha robh mi a’ faireachdainn mar sin.
The door to his own room was not locked.	Cha robh doras an t-seòmair aige fhèin glaiste.
First go talk face to face.	An toiseach rachaibh a bhruidhinn aghaidh ri aghaidh.
They were closer to each other now, and just now she noticed it.	Bha iad nas fhaisge air a chèile a-nis, agus dìreach a-nis mhothaich i e.
Let's do that again.	Dèanamaid sin a-rithist.
He was not watching it at all.	Cha robh e ga choimhead idir.
But then we weren’t good friends for a while.	Ach an uairsin cha robh sinn nar caraidean math airson beagan.
He thought he had done a good job under the circumstances.	Bha e den bheachd gun robh e air obair mhath a dhèanamh fon t-suidheachadh.
A thousand hours.	Mìle uairean.
That will take time.	Bheir sin ùine.
This is because they would have the same structure.	Tha seo air sgàth 's gum biodh an aon structar aca.
That woman is pure evil.	Is olc fìor-ghlan a’ bhean sin.
He carried a knife between his teeth.	Ghiùlain e sgian eadar fhiaclan.
Will you.	Am bi thu.
She expected her husband to order her back, but he did not.	Bha dùil aice gun òrdaicheadh ​​an duine aice air ais i, ach cha do rinn e sin.
When we die, we die.	Nuair a gheibh sinn bàs, gheibh sinn bàs.
Like drugs, they can also cause problems for you.	Coltach ri drogaichean, faodaidh iad duilgheadasan a chruthachadh dhut cuideachd.
They have other dreams like completing a professional or technical career.	Tha aislingean eile aca mar a bhith a’ crìochnachadh dreuchd proifeasanta no teicnigeach.
He became a tall, well-built man.	Dh’fhàs e na dhuine àrd le làn-thogalach.
There was no problem.	Cha robh duilgheadas sam bith ann.
They do very, very well.	Bidh iad a’ faighinn air adhart glè, glè mhath.
And it's good training.	Agus is e trèanadh math a th’ ann.
Which he has to remove with his own hands.	A dh'fheumas e a thoirt air falbh le a làmhan fhèin.
They come over to get women.	Bidh iad a’ tighinn a-null gus boireannaich fhaighinn.
There are so many factors beyond their control.	Tha uimhir de fhactaran taobh a-muigh an smachd aca.
While they were working the fire grew.	Fhad 's a bha iad ag obair dh'fhàs an teine.
He sat down on the bed.	Shuidh e sìos air an leabaidh.
It's about being better, testing yourself and others.	Tha e mu dheidhinn a bhith nas fheàrr, deuchainn a dhèanamh ort fhèin agus air daoine eile.
Do not look the other way.	Na seall an rathad eile.
But the problem is not completely eliminated.	Ach chan eil an duilgheadas air a thoirt air falbh gu tur.
You can't leave us.	Chan urrainn dhut ar fàgail.
But without explanation, there is no informative content.	Ach às aonais a mhìneachadh, chan eil susbaint fiosrachaidh ann.
You do not fail.	Chan e fàilligeadh a th’ annad.
There are people like that everywhere.	Tha daoine mar sin anns gach àite.
That is, of course, if she could fall asleep.	Is e sin gu dearbh, nam biodh i comasach air tuiteam na cadal.
The word for others.	Am facal do dhaoine eile.
I will let you know if there are any issues.	Leigidh mi fios dhut ma tha cùisean sam bith ann.
But it was not about.	Ach cha robh e mu dheidhinn.
They are two separate cases.	Tha iad nan dà chùis fa leth.
Yes, this show is about building the world.	Tha, tha an taisbeanadh seo mu dheidhinn togail an t-saoghail.
The day he goes silent.	An latha a thèid e sàmhach.
I gave it to my husband.	Thug mi dhan duine agam e.
Complete the fields.	Cuir crìoch air na raointean.
She looked into my eyes.	Sheall i a-steach air mo shùilean.
We are beyond things like that.	Tha sinn nas fhaide na rudan mar sin.
Maybe even women.	Is dòcha eadhon boireannaich.
Too big for just the two of us.	Ro mhòr airson dìreach an dithis againn.
It can make things like this happen.	Faodaidh e toirt air rudan mar seo tachairt.
We ran over there to try and see what had happened.	Ruith sinn a-null an sin gus feuchainn ri faicinn dè thachair.
Computer systems have several applications for operating over a network.	Tha grunn thagraidhean aig siostaman coimpiutair airson obrachadh thairis air lìonra.
To the party.	Chun a 'phàrtaidh.
But this was too much even for him.	Ach bha seo ro mhòr eadhon dha.
I want to talk about something else.	Tha mi airson bruidhinn mu dheidhinn rudeigin eile.
You have chosen to be here.	Thagh thu a bhith an seo.
We fell out of love after a few years.	Thuit sinn a-mach à gaol às deidh beagan bhliadhnaichean.
He hit a man and she turned and stepped away.	Bhuail e ri fear agus thionndaidh i agus thug i ceum air falbh.
You know the word.	Tha fios agad air an fhacal.
He was home free.	Bha e dhachaigh an-asgaidh.
Well it is and it is not.	Uill tha e agus chan eil.
Discussions focused on two options.	Bha na còmhraidhean a’ cuimseachadh air dà roghainn.
We had a black president.	Bha ceann-suidhe dubh againn.
He explained that people do not know the goal of life.	Mhìnich e nach eil daoine eòlach air amas beatha.
The children were in the house and not involved.	Bha a’ chlann san taigh agus cha robh iad an sàs ann.
A real example is shown below.	Tha fìor eisimpleir air a shealltainn gu h-ìosal.
First, the action name is incorrect.	An toiseach, tha an t-ainm gnìomh ceàrr.
The realm of their rule is red.	Is e dearg an raon a tha iad a’ riaghladh.
But that is not a mystery.	Ach chan e dìomhaireachd a tha sin.
Not for a while.	Nach d’ fhuair iad airson greis.
He offered little.	Is beag a thairg e.
Data shows measurements as shown in the figure.	Tha dàta a’ sealltainn tomhais mar a tha san fhigear.
We had found our new home.	Bha sinn air an dachaigh ùr againn a lorg.
She enjoys cooking and running a house.	Is toil leatha a bhith a’ còcaireachd agus a’ ruith taigh.
There are a number of very helpful features throughout the game.	Tha grunn dhiubh air leth cuideachail thairis air a’ gheama.
But this is a great place to start.	Ach is e fìor dheagh àite tòiseachaidh a tha seo.
It feels like it's out of my spirit.	Tha e a’ faireachdainn mar gu bheil e a-mach às mo spiorad.
Other than that, the world was black.	A bharrachd air an sin, bha an saoghal dubh.
And he certainly knew how to use it.	Agus bha fios aige gu cinnteach mar a chleachdar e.
And after that, she never stopped feeling it.	Agus às deidh sin, cha do stad i a-riamh ga faireachdainn.
All you have to do is move.	Chan eil agad ach gluasad.
But this is new.	Ach tha seo ùr.
Women must not be poor.	Chan fhaod boireannaich a bhith bochd.
We’re great as friends, and that’s it.	Tha sinn sgoinneil mar charaidean, agus sin e.
You need it now, and you need it quickly.	Feumaidh tu a-nis e, agus tha feum agad air gu sgiobalta.
What the hell, he picked her back too.	Dè an ifrinn, thog e air ais i cuideachd.
I love this story.	Is toil leam an sgeulachd seo.
I made coffee and took it back to my office.	Rinn mi cofaidh agus thug mi air ais chun oifis agam e.
Used once for a wedding show.	Air a chleachdadh aon uair airson taisbeanadh pòsaidh.
Add milk and mix well.	Cuir bainne a-steach agus measgachadh gu math.
But he was dead.	Ach bha e marbh.
Near the end, a nice, low-salt character emerges.	Faisg air a’ chrìoch, thig caractar snog, ìosal salainn a-mach.
In a few years that will be like me.	Ann am beagan bhliadhnaichean bidh sin mar mise.
There are many kills, but no blood.	Tha gu leòr marbhadh ann, ach chan eil fuil ann.
For two real solutions, keep both.	Airson dà fhìor fhuasgladh, cùm an dà chuid.
I even stop.	Bidh mi eadhon a’ stad.
But that is not what he is saying.	Ach chan e sin a tha e ag ràdh.
He was staring at me.	Bha e a’ coimhead orm.
And, the whole world is that level.	Agus, is e an saoghal gu lèir an ìre sin.
Clean water does not cut it.	Cha ghearr uisge glan e.
If you need it you love.	Ma tha feum ort tha gràdh agad.
The line is still under construction.	Tha an loidhne fhathast ga togail.
However, he later changed his mind.	Ach, an dèidh sin dh'atharraich e inntinn.
As long as you don't get hurt.	Cho fad 's nach bi thu air do ghoirteachadh.
You would not have met this one for lunch.	Cha bhiodh tu air coinneachadh ris an fhear seo airson lòn.
We do something a little different.	Bidh sinn a’ dèanamh rudeigin beagan eadar-dhealaichte.
He may not be saying no.	Is dòcha nach eil e ag ràdh nach eil.
It means about the same thing.	Tha e a’ ciallachadh mun aon rud.
Here's what my mom does.	Seo mo mhàthair a’ dèanamh.
This is mostly an account.	Is e cunntas as motha a th’ ann an seo.
To take such awful news.	Gus naidheachd cho uamhasach a ghabhail.
Although it may be so harsh.	Ged is dòcha gu bheil e cho cruaidh.
That was very useful to us.	Bha sin gu math feumail dhuinn.
And it was not hard to find.	Agus cha robh e doirbh a lorg.
She almost needed help.	Cha mhòr gum feumadh i cuideachadh.
All breaths hurt.	A h-uile anail a ghoirteachadh.
And it won’t.	Agus cha dèan e e.
He should take it and go quickly.	Bu chòir dha a toirt agus falbh gu sgiobalta.
I have six runs of that.	Tha sia ruith agam de sin.
They even won.	Bhuannaich iad eadhon.
Gradually, a smile formed.	Beag air bheag, chruthaich gàire.
I even have two best friends.	Tha eadhon dà charaid as fheàrr agam.
This should not have happened.	Cha robh còir aig seo tachairt.
The body looked right, if it was a little on the dead side.	Bha coltas ceart air a 'chorp, ma bha e beagan air an taobh mharbh.
Growing back men would be gone.	Bhiodh fir a bha fàs air ais air falbh.
It was very clear that it was a machine and not someone.	Bha e gu math soilleir mu dheidhinn gur e inneal a bh’ ann agus chan e cuideigin.
You see, you left me, with these two little children.	Tha thu faicinn, dh' fhàg thu mi, leis an dithis chloinne bhig so.
His life changed.	Thàinig a bheatha gu bhith ag atharrachadh.
Oh, go ahead then.	O, lean air adhart an uairsin.
They were the best they've ever done.	B’ iad sin an fheadhainn a b’ fheàrr a rinn iad a-riamh.
Your comments would be very helpful to me.	Bhiodh na beachdan agad air leth cuideachail dhomh.
I can do better than you.	Is urrainn dhomh a dhèanamh nas fheàrr na thu fhèin.
It says a lot.	Tha e ag ràdh tòrr.
They would see it.	Chitheadh ​​iad e.
It was worth the extra risk.	B’ fhiach an cunnart a bharrachd e.
This takes.	Tha seo a' toirt.
She was the only one who found him again.	B’ i an aon fhear a lorg e a-rithist.
It has to be paid for.	Feumaidh e bhith air a phàigheadh.
This has gone too far beyond common sense.	Tha seo air a dhol ro fhada seachad air ciall cumanta.
You've been fighting for seven years now, and that's fine.	Tha thu air a bhith a’ sabaid airson seachd bliadhna a-nis, agus tha sin ceart gu leòr.
I love the way he is so into his wife.	Tha gaol agam air an dòigh anns a bheil e mar sin a-steach dha bhean.
Therefore, the overall direction of the research project remains the same.	Mar sin, tha stiùireadh iomlan a’ phròiseict rannsachaidh fhathast mar a tha e.
To help.	Airson a chuideachadh.
Feel free to.	A ' faireachdainn an-asgaidh a.
I have more energy.	Tha barrachd lùth agam.
Do you agree with me ?.	A bheil thu ag aontachadh rium?.
Come on, something terrible is happening to you.	Thig, tha rudeigin uamhasach a’ tachairt dhut.
We couldn't do it fast enough for the animals though.	Cha b' urrainn dhuinn a dhèanamh luath gu leòr dha na beathaichean ge-tà.
Depending on your storage system, your preferences may be limited.	A rèir an t-siostam stòrais agad, dh’ fhaodadh gum bi na roghainnean agad cuibhrichte.
My opinion is the following.	Is e mo bheachd-sa na leanas.
The boy was doing well.	Bha am balach a’ dèanamh gu math.
But of course it is not so dark.	Ach gu dearbh chan eil e cho dorcha.
He has a lot on his mind.	Tha tòrr aige air inntinn.
Did you have any talk vs.	An robh bruidhinn sam bith ortsa vs.
There was still a lot to learn about their new home.	Bha tòrr fhathast ri ionnsachadh mun dachaigh ùr aca.
Avoid anything looking at it.	Rud sam bith a sheachnadh a 'coimhead air.
Maybe still a few feet above your head too.	Is dòcha fhathast beagan throighean os cionn do cheann cuideachd.
He could show it to her.	B’ urrainn dha a shealltainn dhi.
My job is to protect you.	Is e an obair agamsa do dhìon.
It is our responsibility.	Tha e na dhleastanas oirnn.
That was what we were told to do.	Bha sin mar a thugadh leinn.
She looked around at the others.	Sheall i mun cuairt air an fheadhainn eile.
Save and share files.	Sàbhail agus roinn faidhlichean.
He didn’t even stay away from the water.	Cha do chùm e eadhon air falbh bhon uisge.
But this time it did not happen.	Ach an turas seo cha do thachair e.
The larger of the two grabbed her arm.	Rug am fear a bu mhotha den dithis air a gàirdean.
They have the family name.	Tha an t-ainm teaghlaich orra.
I worked for weeks.	Bha mi ag obair airson seachdainean.
In fact, it is the complete opposite.	Gu dearbh, tha e gu tur an aghaidh.
This behavior would be in line with previous experiences.	Bhiodh an giùlan seo a rèir eòlasan roimhe.
Didn't do the same.	Cha do rinn an aon rud.
He had said something funny.	Bha e air rudeigin èibhinn a ràdh.
But something seems to have changed in the last month.	Ach tha e coltach gu bheil rudeigin air atharrachadh anns a’ mhìos a dh’ fhalbh.
He will not sell it.	Cha bhi e ga reic.
I have not come across a clear example of how to do this.	Chan eil mi air tighinn tarsainn air eisimpleir soilleir air mar a nì mi seo.
I can understand how you feel about the current situation.	Tha mi a’ tuigsinn mar a tha thu a’ faireachdainn mun t-suidheachadh làithreach.
That's not good yet, but it seems to have been good enough.	Chan eil sin math fhathast, ach a rèir choltais bha e math gu leòr.
You can find it here.	Gheibh thu ann an seo e.
The second side is very interesting.	Tha an dàrna taobh gu math inntinneach.
But it was a command.	Ach b’ e àithne a bh’ ann.
It would be a waste of time.	Bhiodh e na chaitheamh ùine.
That's the best thing.	Sin an rud as fheàrr.
At this point, there were two groups of people in the room.	Aig an àm seo, bha dà bhuidheann de dhaoine san t-seòmar.
Or his boss.	No an ceannard aige.
Instead, she shook her agreement.	An àite sin, chrath i an aonta aice.
I took the letter in my own hands.	Thug mi an litir na làmhan fhèin.
Right there.	Dìreach an sin.
For more than one reason, too.	Airson barrachd air aon adhbhar, cuideachd.
It's not as bad as everyone says.	Chan eil e cho dona mar a tha a h-uile duine ag ràdh.
There is no change in her hair.	Chan eil atharrachadh sam bith air a falt.
Distribute and repeat on the other side.	Sgaoil agus ath-aithris air an taobh eile.
I made a mental note.	Rinn mi nota inntinn.
It sounds like a good plan, but is it legal?	Tha e coltach gur e plana math a th’ ann, ach a bheil e laghail?.
I'm going to try that.	Tha mi a’ dol a dh’ fheuchainn sin.
In the first place, a long knife would be dangerous.	Sa chiad àite, bhiodh sgian fhada cunnartach.
Nobody really wants to do that.	Chan eil duine dha-rìribh ag iarraidh sin a dhèanamh.
It started because of what he believed in.	Thòisich e air sgàth na bha e a 'creidsinn ann.
So far so simple.	Gu ruige seo cho sìmplidh.
She would sometimes smoke with him.	Bhiodh i uaireannan a’ smocadh còmhla ris.
I pick up the phone and call again.	Bidh mi a’ togail am fòn agus a’ gairm a-rithist.
I didn't get any money, nowhere to go.	Cha d’fhuair mi airgead, gun àite airson a dhol.
Less than a week before the trip.	Nas lugha na seachdain ron turas.
You will sit down to your work, and you will be happy.	Suidhidh tu sìos don obair agad, agus bidh thu toilichte.
But his plan had one cause for danger.	Ach bha aon adhbhar cunnairt aig a phlana.
Your skin is amazing.	Tha do chraiceann iongantach.
But a very good result though.	Ach toradh fìor mhath ge-tà.
As a father, as a daughter.	Mar athair, mar nighean.
So, we trade.	Mar sin, bidh sinn a’ malairt.
That should be rectified.	Bu chòir sin a cheartachadh.
That was decided by someone else.	Chaidh sin a cho-dhùnadh le cuideigin eile.
So that there is nothing left.	Gus nach eil dad air fhàgail.
But that is not enough for us.	Ach chan eil sin gu leòr dhuinne.
The driver who hit his car was not caught.	Cha deach an dràibhear a bhuail an càr aige a ghlacadh.
I had to find a place to score.	Bha agam ri àite a lorg airson sgòr.
No wonder he looked familiar.	Chan iongnadh gu robh e a’ coimhead eòlach.
He never raised his voice.	Cha do thog e riamh a ghuth.
Many of us have been saying this for years.	Tha mòran againn air a bhith ag ràdh seo airson bhliadhnaichean.
I met other women.	Choinnich mi ri boireannaich eile.
We know it's not true, but that's no longer an issue.	Tha fios againn nach eil e fìor, ach chan eil sin gu diofar tuilleadh.
Everyone under its protection is safe.	Tha a h-uile duine a tha fo a dìon sàbhailte.
I did not want you to see it.	Cha robh mi airson gum faiceadh tu e.
Or so any number of people have told me.	No mar sin tha àireamh sam bith de dhaoine air innse dhomh.
It's a warm month.	'S e mìos blàth a th' ann.
It's not hard.	Chan eil e doirbh.
See for yourself.	Faic dhut fhèin.
So many differences.	Uiread de eadar-dhealachaidhean.
The girls ran to the car window.	Ruith na caileagan gu uinneag a’ chàir.
No idea why, just trying to get in.	Gun fhios carson, dìreach a’ feuchainn ri faighinn a-steach.
However, others need a different approach.	Ach, tha feum aig cuid eile air dòigh eile.
Two men, they kill him.	Dithis fhear, tha iad ga mharbhadh.
He had no insurance.	Cha robh àrachas aige.
You are now in charge of this great battle ahead.	Tha thu a‑nis os cionn a’ chatha mhòir seo a tha romhainn.
That's enough for now.	Tha sin gu leòr airson a-nis.
Don't understand, just watch it happen and let it go.	Na feuch ri tuigsinn, dìreach coimhead air a’ tachairt agus leig leis falbh.
We arrived a little early to talk.	Ràinig sinn beagan tràth airson bruidhinn.
They did not want anything to do with it.	Cha robh iad ag iarraidh gnothach sam bith ris a' chùis.
I brought them together again.	Thug mi còmhla a-rithist iad.
Not many people ever went to her room.	Cha deach mòran dhaoine a-riamh a dhol dhan rùm aice.
I never missed it.	Cha do chaill mi a-riamh e.
So she signed it.	Mar sin chuir i ainm ris.
Which is fine.	A tha gu math.
Her hair was still wet.	Bha a falt fhathast fliuch.
That meant he was not drinking.	Bha sin a’ ciallachadh nach robh e ag òl.
He was as fast as he was powerful.	Bha e cho luath sa bha e cumhachdach.
It's not going to appreciate how you made my life miserable.	Chan eil e gu bhith a’ cur luach air mar a rinn thu mo bheatha duilich.
The safety of the treatment was assessed.	Chaidh sàbhailteachd an làimhseachaidh a mheasadh.
You throw the ball.	Tilgidh tu am ball.
About a lot of things.	Mu dheidhinn tòrr rudan.
Don't hesitate to give me a piece of your comment.	Na bi leisg pìos de do bheachdan a thoirt dhomh.
You have given me more food to think about on this topic.	Tha thu air barrachd bìdh a thoirt dhomh airson smaoineachadh air a’ chuspair seo.
And it will take you home.	Agus bheir e dhachaigh thu.
And many kids love to do it too.	Agus is toil le mòran chloinne a dhèanamh cuideachd.
None of them spoke for several minutes.	Cha do bhruidhinn gin dhiubh airson grunn mhionaidean.
She found it difficult to raise her voice much higher than that.	Fhuair i e doirbh a guth a thogail mòran na b’ àirde na sin.
Change your mind if you need to.	Atharraich d’ inntinn ma dh’fheumas tu.
Maybe you just made a friend or two here.	Is dòcha gu bheil thu dìreach air caraid no dhà a dhèanamh an seo.
When the weather was fine he would come to the truck.	Nuair a bha an aimsir math bhiodh e a’ tighinn dhan làraidh.
She did it.	Rinn i e.
You have to eat food first.	Feumaidh tu biadh ithe an toiseach.
Write the text.	Sgrìobh an teacsa.
At the time it seemed like a good idea to get a blue one.	Aig an àm bha e coltach gur e deagh bheachd a bha ann am fear gorm fhaighinn.
That is because of interest since then.	Tha sin air sgàth riadh bhon uair sin.
I am not one of those people.	Chan e mise aon de na daoine sin.
Of course he did.	Gu dearbh rinn e.
No party has suggested that they not.	Chan eil pàrtaidh sam bith air moladh nach dèan iad sin.
Three experimental approaches suggested that this was the case.	Bha trì dòighean-obrach deuchainneach a 'moladh gu bheil seo fìor.
He did not mention the case of a mobile office.	Cha tug e iomradh air cùis oifis siubhail.
Out there, she was alone.	A-muigh an sin, bha i leatha fhèin.
But this is very technical stuff.	Ach is e stuth fìor theicnigeach a tha seo.
It was about peace.	Bha e mu dheidhinn sìth.
It is needed.	Tha feum air.
You can talk to me.	Faodaidh tu bruidhinn rium.
Which, to be fair, is a reasonable response to our working relationship.	A tha, airson a bhith cothromach, na fhreagairt reusanta leis an dàimh obrach againn.
I would kill everyone.	Bhithinn a’ marbhadh a h-uile duine.
At that time it was very dark.	Aig an àm sin bha e gu math dorcha.
Someone must.	Feumaidh cuideigin.
I do not know the names of the stars.	Chan aithne dhomh ainmean nan rionnagan.
It was much easier to get into than to get out.	Bha e mòran na b’ fhasa faighinn a-steach na bhith ga thoirt a-mach.
And he knows he was wrong, too.	Agus tha fios aige gu robh e ceàrr, cuideachd.
Simply not and you know why.	Gu sìmplidh chan eil agus tha fios agad carson.
The people would not listen to the transfer of power.	Cha bhiodh na daoine ag èisteachd ri bhith a 'toirt seachad a' chumhachd.
I still think about it to this day.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh air chun an latha an-diugh.
He gave teeth to their astonishing attack.	Thug e fiaclan don ionnsaigh iongantach aca.
I walked faster.	Choisich mi nas luaithe.
One incident was against me.	Bha aon tachartas nam aghaidh.
One lives with presence.	Tha aon a 'fuireach le làthaireachd.
Maybe he was just like himself.	Is dòcha gu robh e dìreach mar e fhèin.
Probably the wine with the flour.	Theagamh gur e am fìon leis a' mhin a th' ann.
We had a really nice conversation.	Bha còmhradh gu math snog againn.
In this case, it is.	Anns a 'chùis seo, tha e.
Two.	Dhà.
I didn’t even know you had a car.	Cha robh fios agam eadhon gu robh càr agad.
They do not worry about what they need to take.	Chan eil dragh aca dè a dh'fheumas iad airson a thoirt.
He enjoyed this room.	Chòrd an seòmar seo ris.
Most of them do not.	Chan eil a’ mhòr-chuid dhiubh a’ cumail.
There is a lot that will be new.	Tha tòrr ann a bhios ùr.
A young man of forty jumped against the wall.	Leum fear òg de dhà fhichead an aghaidh a’ bhalla.
There is freedom of speech and freedom of thought.	Tha saorsa cainnte agus saorsa smaoineachaidh ann.
And he was so strong, so strong.	Agus bha e cho làidir, cho làidir.
Windows were smashed.	Bha uinneagan air am briseadh a-mach.
Lots of dirty sight.	Tòrr de shealladh salach.
I said sit down.	Thuirt mi suidhe sìos.
The society does not see, otherwise, what it has to marry.	Chan eil an comann a 'faicinn, air dhòigh eile, dè a th' aige ri pòsadh.
You were so deep asleep.	Bha thu nad chadal cho domhainn.
These products are used throughout your entire app.	Tha na stuthan sin air an cleachdadh thairis air an aplacaid gu lèir agad.
Blood changes.	Atharraichean fala.
But she had to act like that.	Ach bha aice ri cleasachd mar sin.
I would fight against my own.	Bhithinn a 'sabaid an aghaidh mo chuid fhìn.
She didn’t have to run for president either.	Cha robh aice ri ruith airson ceann-suidhe nas motha.
He just can't.	Chan urrainn dha dìreach.
I did not come here to argue alone.	Cha tàinig mi an seo airson argamaid a dhèanamh leam fhìn.
Those from the past and present and future as well.	An fheadhainn bhon àm a dh'fhalbh agus an-diugh agus an àm ri teachd cuideachd.
This difference in shape may have influenced the results.	Is dòcha gun tug an eadar-dhealachadh seo ann an cumadh buaidh air na toraidhean.
When children see us reading, the real reading.	Nuair a chì clann sinn a’ leughadh, an fhìor leughadh.
She picked up the money.	Thog i an t-airgead.
They were involved in sample collection.	Bha iad an sàs ann an cruinneachadh sampall.
But it's still early.	Ach tha e tràth fhathast.
The ground was not big enough, they said, to support everyone.	Cha robh an talamh mòr gu leòr, thuirt iad, airson a h-uile duine a chumail.
You don't have them.	Chan eil iad agad.
His breath picked up speed.	Thog an anail aige astar.
There was not much time left for us.	Cha robh mòran ùine air fhàgail dhuinn.
For one thing it's just fucking important.	Airson aon rud tha e dìreach fucking cudromach.
Another busy morning.	Madainn thrang eile.
This is how it is right now.	Seo mar a tha e an-dràsta.
Only then can you get an idea of ​​what is needed.	Is ann dìreach an uairsin a gheibh thu beachd air na tha a dhìth.
It was real, just like life.	Bha e fìor, dìreach mar bheatha.
Plan where to go if you need to leave the community.	Dealbhaich càit an tèid thu ma dh'fheumas tu a' choimhearsnachd fhàgail.
I am no longer involved in politics.	Chan eil mi an sàs tuilleadh ann an cùisean poilitigeach.
In the trees.	Anns na craobhan.
They know it.	Tha fios aca air.
There were three problems with this.	Bha trì duilgheadasan ann le seo.
Maybe the boy has a good idea.	Is dòcha gu bheil deagh bheachd aig a’ bhalach.
She had never seen this smile before.	Chan fhaca i an gàire seo a-riamh roimhe.
Everyone should know this.	Bu chòir fios a bhith aig a h-uile duine air seo.
Just take a look at her page.	Dìreach thoir sùil air an duilleag aice.
When you are so small, you must.	Nuair a tha thu cho beag, feumaidh tu.
He can't help me, and he might try to stop me.	Chan urrainn dha mo chuideachadh, agus is dòcha gum feuchaidh e ri stad a chuir orm.
Through the darkness.	Tron dorchadas.
It was late summer and the air was warm and dry.	B’ e deireadh an t-samhraidh a bh’ ann agus bha an èadhar blàth is tioram.
It's good to take them back.	Tha e math a bhith gan toirt air ais.
You need more.	Feumaidh tu barrachd.
No further comment will be made.	Cha tèid tuilleadh beachd a thoirt seachad.
How far would you go.	Dè cho fada 'sa rachadh tu.
It offered a sense of importance to the affairs of the spirit.	Thairg e faireachdainn tàbhachdach do chùisean an spioraid.
They came to work very early and stayed very late.	Thàinig iad gu obair glè thràth agus dh'fhuirich iad glè fhadalach.
They are the ones who really bring his stories to life.	Is iad sin a tha dha-rìribh a’ toirt a sgeulachdan beò.
He didn't really want to be here.	Cha robh e dha-rìribh ag iarraidh a bhith an seo.
Perfect for this purpose.	Perfect airson an adhbhair seo.
This relationship was studied using age and gender as independent variables.	Chaidh an dàimh seo a sgrùdadh a’ cleachdadh aois agus gnè mar chaochladairean neo-eisimeileach.
Go back and get another burden.	Gabh air ais agus faigh eallach eile.
You have found it.	Tha thu air a lorg.
He never took the ship.	Cha do ghabh e an long a-riamh.
So it has no free limits to set.	Mar sin chan eil crìochan an-asgaidh aige ri shuidheachadh.
This action is always called when the window resizes.	Bidh an gnìomh seo air a ghairm a h-uile uair, nuair a dh’ atharraicheas an uinneag am meud.
Two patients again required surgery.	Bha feum aig dithis euslainteach air modh-lannsa a-rithist.
I will question everything now.	Bidh mi a’ ceasnachadh a h-uile càil a-nis.
The steering was wrong.	Bha an stiùir ceàrr.
For me, it was the trees that defined the garden.	Dhòmhsa b’ e na craobhan a bha a’ mìneachadh a’ ghàrraidh.
They both knew he did not expect to answer that question.	Bha fios aig an dithis nach robh dùil aige ri freagairt don cheist sin.
I should go with the birds.	Bu chòir dhomh a dhol còmhla ris na h-eòin.
See, whether you like it or not.	Seall, a bheil thu ga iarraidh no nach eil.
I'll be back now.	Thig mi air ais a-nis.
It was about country music.	Bha e mu dheidhinn ceòl dùthchail.
It becomes increasingly difficult to know what is still impossible.	Bidh e a 'fàs nas duilghe fios a bhith agad dè a tha fhathast do-dhèanta.
I met her in a room.	Thachair mi rithe ann an seòmar.
I can still get a taste.	Is urrainn dhomh blasad fhaighinn fhathast.
The scale bar shows the expected change of each site.	Tha am bàr-sgèile a’ sealltainn atharrachadh ris a bheil dùil gach làrach.
God created it.	Dia a chruthaich e.
If that matters.	Ma tha sin cudromach.
I mean, he was really dead.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e dha-rìribh marbh.
This has become the norm.	Tha seo air fàs àbhaisteach.
The smooth skin.	An craiceann rèidh.
It did not matter what he called her.	Cha robh e gu diofar dè a chanadh e rithe.
He will never be like himself, of course.	Cha bhi e gu bràth coltach ris fhèin, gu dearbh.
The thing is in the room with us.	Tha an rud anns an t-seòmar còmhla rinn.
These great men were thinking deeply about what it meant to be human.	Bha na daoine mòra sin a’ smaoineachadh gu domhainn air na bha e a’ ciallachadh a bhith daonna.
It has to be tough.	Feumaidh e a bhith cruaidh.
Maybe it was still enough night to be anything but a dream.	Is dòcha gu robh e fhathast oidhche gu leòr airson a bhith na rud sam bith ach bruadar.
It has come a long way in recent years.	Tha e air adhartas mòr a dhèanamh anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
It really is.	Tha e gu dearbh.
Just run them as a global state.	Dìreach ruith iad mar stàit chruinneil.
I will never be able to touch her.	Cha bhi mi a-riamh comasach air beantainn rithe.
Everyone here is like that.	Tha a h-uile duine an seo mar sin.
For one thing, no one could feel completely safe.	Airson aon rud, cha b 'urrainn do dhuine sam bith a bhith a' faireachdainn gu tur sàbhailte.
It's just crazy crazy.	Tha e dìreach crazy crazy.
However, it can be left to the point.	Ge-tà, faodaidh e bhith air fhàgail gus an àm.
He asked you to say the full name every time.	Bha e ag iarraidh ort an t-ainm slàn a ràdh a h-uile turas.
Today, it seems normal.	An-diugh, tha e coltach gu bheil e àbhaisteach.
I then keep quiet or sleep if I go to bed.	Bidh mi an uairsin a’ cumail sàmhach no a’ cadal ma thèid mi dhan leabaidh.
He has changed his story many times.	Tha e air an sgeulachd aige atharrachadh iomadh uair.
She wanted him to see how badly she wanted to get away.	Bha i airson gum faiceadh e cho dona sa bha i airson faighinn air falbh.
The benefits of positive thinking do not end there, however.	Chan eil buannachdan smaoineachadh adhartach a’ tighinn gu crìch an sin ge-tà.
More people need to read this and understand this side of the story.	Feumaidh barrachd dhaoine seo a leughadh agus an taobh seo den sgeulachd a thuigsinn.
I do not have it yet, but it is on the way.	Chan eil e agam fhathast, ach tha e air an t-slighe.
He had another 'meeting', as he called it, with the police.	Bha ‘coinneamh’ eile aige, mar a chanadh e ris, leis na poileis.
Then no one spoke again.	An uairsin cha do bhruidhinn duine a-rithist.
I never knew how valuable this would be.	Cha robh fios agam a-riamh dè cho luachmhor sa bhiodh seo.
None of them married.	Cha do phòs gin dhiubh.
And play well.	Agus cluich gu math.
I believe that he is the only one.	Tha mi creidsinn gur esan an aon fhear.
In other words there will be no loss of light.	Ann am faclan eile cha bhi call solais ann.
It is not the things we are asked to fear.	Chan e na rudan a thathas ag iarraidh oirnn eagal a bhith oirnn.
Gas is often used because it is light.	Bidh gas air a chleachdadh gu tric oir tha e aotrom.
Yes, why not.	Seadh, carson nach eil.
There are too many characters that just take things to a minimum.	Tha cus charactaran ann a tha dìreach a’ toirt rudan chun ìre as ìsle.
It is a fact of life.	Tha e na fhìrinn beatha.
They are ordered to leave and never return.	Thathas ag òrdachadh dhaibh falbh agus gun tilleadh gu bràth.
We live in difficult times.	Tha sinn beò ann an amannan duilich.
But there is one problem.	Ach tha aon duilgheadas ann.
Sex education classes as well as hands-on.	Clasaichean foghlam gnèitheasach a bharrachd air làmhan.
But the real problem begins here.	Ach tha an fhìor dhuilgheadas a’ tòiseachadh an seo.
And solution.	Agus fuasgladh.
It dies on the process.	Bidh e a 'bàsachadh air a' phròiseas.
This can be understood in one of two ways.	Faodar seo a thuigsinn ann an aon de dhà dhòigh.
I have been working hard on this one.	Tha mi air a bhith ag obair gu cruaidh air an fhear seo.
He's staring at me now.	Tha e a’ coimhead orm a-nis.
On her lips.	Air a bilean.
But she said there was not enough work to go around.	Ach thuirt i nach robh obair gu leòr ann airson a dhol timcheall.
Appropriate negative and positive controls were used throughout.	Chaidh smachdan àicheil is dearbhach iomchaidh a chleachdadh air feadh.
You comment offline.	Bidh thu a’ toirt beachd a-mach às an loidhne.
Nobody is watching anymore.	Chan eil duine a’ coimhead tuilleadh.
It made me more comfortable.	Rinn e mi nas comhfhurtail.
I’m over sad.	Tha mi seachad air brònach.
So it gave me a funny look.	Mar sin thug e sealladh èibhinn dhomh.
One scene may last a day.	Dh’ fhaodadh aon sealladh mairsinn latha.
But this blog is different.	Ach tha am blog seo eadar-dhealaichte.
And, in a special way, it was.	Agus, ann an dòigh shònraichte, bha e.
Looking up, he understood why.	A 'coimhead suas, thuig e carson.
But that had only happened once and by accident.	Ach cha robh sin air tachairt ach aon turas agus le tubaist.
Let’s start with the model description.	Feuch an tòisich sinn le tuairisgeul a ’mhodail.
This is despite the fact that my internet speed is very high.	Tha seo a dh’ aindeoin gu bheil an astar eadar-lìn agam glè àrd.
I will get through.	Gheibh mi troimhe.
The rest have followed suit.	Tha an còrr air an deise a leantainn.
No, no, not this one.	Chan e, chan e, chan e am fear seo.
Everything is different in the real world.	Tha a h-uile dad eadar-dhealaichte san fhìor shaoghal.
You can be an example to the world.	Faodaidh tu a bhith nad eisimpleir airson an t-saoghail.
One a week is good business for me.	Tha aon san t-seachdain na ghnìomhachas math dhomh.
It takes very little time and is extremely easy to use.	Bheir e glè bheag de ùine agus tha e air leth furasta a chleachdadh.
I suggest we take it.	Tha mi a’ moladh gun gabh sinn e.
This child became a mother.	Fhuair an leanabh seo màthair.
I can't think of my feet.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mo chasan.
It could be one of the first or two out there.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar aon den chiad fhear no dhà a-mach.
We will share our experience in using this approach.	Bidh sinn a’ toirt cunntas air ar n-eòlas ann a bhith a’ cleachdadh an dòigh-obrach seo.
It should be a basic patient right.	Bu chòir dha a bhith na chòir euslainteach bunaiteach.
He taught me how to handle fish.	Dh'ionnsaich e dhomh mar a dhèiligeas mi ris an iasg.
I can't.	Chan urrainn dhomh.
A list of eight people from our group appeared.	Nochd liosta le ochdnar bhon bhuidheann againn.
Friendship is good.	Tha càirdeil math.
And they would like to know if we represent another threat.	Agus bhiodh iad airson faighinn a-mach a bheil sinn a’ riochdachadh bagairt eile.
We would have lunch at the kitchen table.	Bhiodh lòn againn aig bòrd a’ chidsin.
This tour may take a little longer than usual.	Is dòcha gum mair a’ chuairt seo beagan nas fhaide na an àbhaist.
The environment is very quiet.	Tha an àrainneachd gu math sàmhach.
I can't feel this way.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn mar seo.
But you can see it.	Ach chì thu e.
She is a beautiful girl.	'S e nighean bhòidheach a th' innte.
The body turns to fat to create the energy it needs.	Bidh an corp a 'tionndadh gu geir gus an lùth a tha a dhìth a chruthachadh.
Whatever you see, do not tell me.	Ge bith dè a chì thu, na innis dhomh.
War and peace.	Cogadh agus sìth.
Probably the last one.	Is dòcha an tè mu dheireadh.
I can see the missing teeth.	Chì mi na fiaclan a tha a dhìth.
To put this in perspective, the following background information is provided.	Gus seo a chuir ann an sealladh ceart, tha an cùl-fhiosrachadh a leanas air a thoirt seachad.
That never happened.	Cha robh sin a-riamh a’ tachairt.
I want to look good for him.	Tha mi airson coimhead math dha.
There were just so many people.	Bha dìreach uimhir de dhaoine ann.
Everyone this is the best.	A h-uile duine is e seo am fear as fheàrr.
It makes no mistake either.	Chan eil e a’ toirt mearachd sam bith an dàrna cuid.
Not that they seemed to be any danger.	Chan e gun robh coltas gu robh iad nan cunnart sam bith.
Now she finally understands what was going on.	A-nis, thuig i mu dheireadh dè bha a’ dol.
Several other states followed suit.	Lean grunn stàitean eile an aon rud.
Everything a good man can be, it is.	A h-uile dad as urrainn dha duine math a bhith, tha e.
Finally fill my data with blood, as well as water.	Mu dheireadh, lìon dàta m ’fhuil, cho math ri uisge.
I watched the traffic.	Choimhead mi an trafaic.
He then returned to his car and drove home.	Thill e an uair sin dhan chàr aige agus dhràibh e dhachaigh.
It meant she loved him more than she did.	Bha e a’ ciallachadh gun robh barrachd gaol aice air na i.
I could not write a correct letter while on the train.	Cha b’ urrainn dhomh litir cheart a sgrìobhadh fhad ‘s a bha mi air an trèana.
', there were '.	', bha '.
I call the police.	Canaidh mi na poilis.
Let them try new things.	Leig leotha rudan ùra fheuchainn.
Stay away from it.	Fuirich air falbh bhuaithe.
He knows what the idea should say.	Tha fios aige dè bu chòir don bheachd a ràdh.
When they do, it's great.	Nuair a nì iad, tha e fìor mhath.
Like your father before you.	Mar d'athair romhad.
She will finally come out on top.	Thig i am bàrr mu dheireadh thall.
She is her mother's daughter.	'S i nighean a màthar.
There is no authority for this argument.	Chan eil ùghdarras ann airson an argamaid seo.
But this is never quite enough to hold the line.	Ach chan eil seo a-riamh buileach gu leòr airson an loidhne a chumail.
People can claim anything.	Faodaidh daoine rud sam bith a thagradh.
I have decided to work for myself.	Tha mi air co-dhùnadh a bhith ag obair dhomh fhìn.
Just looking at her, my heart felt so full it hurt her.	Dìreach a’ coimhead oirre, bha mo chridhe a’ faireachdainn cho làn is gun do ghortaich e i.
I love her more than telling.	Tha gaol agam oirre nas fhaide na bhith ag innse.
It would be the same concept.	Bhiodh e an aon bhun-bheachd.
Cell damage and then cell death causes.	Bidh milleadh cealla agus bàs cealla an uairsin ag adhbhrachadh.
Don't shut me out of your mind.	Na dùin a-mach às do inntinn mi.
Now that the door was shut behind him there was nothing left.	A-nis bhon a bha an doras dùinte air a chùlaibh cha robh dad air fhàgail.
Each test was repeated three times.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris trì tursan.
Just a few.	Dìreach beagan.
Therefore, the opening rate is reduced.	Mar sin, tha an ìre fosglaidh air a lughdachadh.
But after a while, my god grabbed me.	Ach an ceann greis, fhuair mo dhia greim orm.
Some of it is made up of other things.	Tha cuid dheth air a dhèanamh suas le rudan eile.
But we were almost caught at that moment.	Ach cha mhòr nach robh sinn air ar glacadh aig an àm sin.
It has never been done before.	Cha deach a dhèanamh a-riamh roimhe.
Not all patients could be identified.	Cha b’ urrainnear na h-euslaintich uile aithneachadh.
We are good friends.	Tha sinn nan deagh charaidean.
I'll call until tomorrow morning.	Cuiridh mi fòn gu madainn a-màireach.
None of my friends, especially to this child.	Cha robh gin de mo charaidean, gu sònraichte don leanabh seo.
She went through it again.	Chaidh i troimhe a-rithist.
Watch the video this way.	Coimhead air a’ bhidio san dòigh seo.
Ask them to give an example from their lives.	Iarr orra eisimpleir a thoirt seachad bho am beatha.
One surefire way to find out.	Aon dòigh cinnteach air faighinn a-mach.
No upfront cash required to get started.	Chan eil feum air airgead ro làimh airson tòiseachadh.
There was no fear in their eyes.	Cha do nochd eagal sam bith nan sùilean.
What it looks like without a body, you mean.	Cò ris a tha e coltach gun bhodhaig, tha thu a’ ciallachadh.
She is not dealing in the truth.	Chan eil i a 'dèiligeadh anns an fhìrinn.
We are in the wrong place at the wrong time and place.	Tha sinn san àite cheàrr aig an àm agus an àite ceàrr.
I learned this in revival.	Dh'ionnsaich mi seo ann an ath-bheothachadh.
That takes care of that.	Tha sin a’ gabhail cùram de sin.
My men were not seen, of course.	Chan fhacas na fir agam, gu dearbh.
The relationship between us, the three of us, finally felt settled.	Bha an dàimh againn, an triùir againn, mu dheireadh a’ faireachdainn socraichte.
The problem is size.	Is e an duilgheadas meud.
What a difference.	Dè an diofar.
Very good book.	Leabhar fìor mhath.
It cannot be exactly what you are looking for.	Chan urrainn dha a bhith dìreach mar a tha thu a’ sireadh.
It was worth five times as much, in fact.	B’ fhiach e còig tursan nas motha, gu dearbh.
Good man, but no good leader.	Duine math, ach chan e stiùiriche math.
Not a bad kind.	Chan e droch sheòrsa.
Maybe if she let him go he would leave.	Is dòcha nan leigeadh i a-mach e gun falbhadh e.
The second is that we kill a lot of bad guys.	Is e an dàrna fear gum bi sinn a’ marbhadh gu leòr de dhroch ghillean.
But it wasn't long before another man took over.	Ach cha b’ fhada gus an robh fear eile ann airson àite a ghabhail.
They must be independent.	Feumaidh iad a bhith neo-eisimeileach.
That nose was so small and smooth, she hardly had one.	Bha an t-sròin sin cho beag agus cho rèidh, is gann gun robh tè aice.
I did it somehow once, don't want to go through hell anymore.	Rinn mi dòigh air choireigin aon uair, na bi airson a dhol tron ​​​​ifrinn tuilleadh.
People are being arrested.	Tha daoine gan cur an grèim.
My beautiful daughter.	Mo nighean bhòidheach.
He did a great job of taking a bottle.	Rinn e glè mhath air botal a ghabhail.
You have to expect that.	Feumaidh tu a bhith an dùil sin.
There will be no problems.	Cha bhith duilgheadasan sam bith ann.
You can't ask for more in car service.	Chan urrainn dhut barrachd iarraidh ann an seirbheis càr.
Your father has to keep going.	Feumaidh d’ athair cumail a’ dol.
Such things have been heard before.	Chaidh a leithid de rudan a chluinntinn roimhe seo.
But she did not mean.	Ach cha robh i a’ ciallachadh.
And better in almost every way.	Agus nas fheàrr cha mhòr anns a h-uile taobh.
On each turn, the player must pick up at least one stone.	Air gach tionndadh, feumaidh an cluicheadair co-dhiù aon chlach a thogail.
Maybe he's back now.	Is dòcha gu bheil e air ais a-nis.
But again, just getting to the design stage.	Ach a-rithist, dìreach a 'dol gu ìre dealbhaidh.
But your mouth has to stay closed.	Ach feumaidh do bheul fuireach dùinte.
No one was injured.	Cha deach duine a ghoirteachadh.
Being young lads, they want to hit the old head.	Le bhith nan gillean òga, tha iad airson an seann cheann a bhualadh.
He raised his arms and felt her face, his chest, her stomach.	Thog e a ghàirdeanan agus dh'fhairich e aodann, a bhroilleach, a stamag.
He seemed to want to tell us something.	Bha e coltach gun robh e airson rudeigin innse dhuinn.
I got her into it.	Fhuair mi a-steach i.
It impressed me.	Thug e buaidh orm.
He needs us, and we are doing nothing to bring him back.	Feumaidh e sinn, agus chan eil sinn a 'dèanamh dad airson a thoirt air ais.
Lie to it.	Luidh ris.
There is nothing he can do now.	Chan eil dad as urrainn dha a dhèanamh a-nis.
honest.	onarach.
We found it a challenge first.	Fhuair sinn e na dhùbhlan an toiseach.
Of course they had more money here.	Gu dearbh bha barrachd airgid aca ann an seo.
They are available on request.	Tha iad rim faighinn le iarrtas.
It was a strange time to be a child.	B’ e àm neònach a bh’ ann a bhith nad phàiste.
Well, no surprise.	Uill, chan eil iongnadh sam bith ann.
You learn things as you go along.	Bidh thu ag ionnsachadh rudan mar a thèid thu air adhart.
Passion explained it.	Bha dìoghras ga mhìneachadh.
I could not get it.	Cha b' urrainn dhomh a faighinn.
They just tell you.	Chan eil iad ag innse dhut ach.
Just get it in his ears.	Dìreach faigh e na chluasan.
Unfortunately it was not available, so they found me.	Gu mì-fhortanach cha robh e ri fhaighinn, agus mar sin fhuair iad mi.
I had never imagined such a potential.	Cha robh mi a-riamh air smaoineachadh air a leithid de chomas.
Not hope, but faith.	Chan e dòchas, ach creideamh.
The team finished last year against the run.	Chrìochnaich an sgioba an-uiridh an aghaidh an ruith.
She believed it.	Chreid i e.
I had not tried to take her to bed.	Cha robh mi air feuchainn ri a toirt dhan leabaidh.
She was very small.	Bha i uabhasach beag.
However, we found only weak evidence for such a relationship.	Ach, cha do lorg sinn ach fianais lag airson a leithid de dhàimh.
He is not very technical.	Chan eil e gu mòr an sàs ann an rudan teicnigeach.
And the price is likely to go up accordingly.	Agus bhiodh a’ phrìs dualtach a dhol suas a rèir sin.
Things go from bad to very fast.	Bidh cùisean a’ dol bho bhith ceart gu leòr gu luath gu math teann.
I did not know how to get my address.	Cha d’ fhuair mi a-mach ciamar a fhuair e an seòladh agam.
It is impossible to lose.	Tha e do-dhèanta a chall.
At least here we can track them a bit.	Co-dhiù an seo is urrainn dhuinn sùil a chumail orra beagan.
But it is getting customers.	Ach tha e a 'faighinn luchd-cleachdaidh.
But it was not as if everything had changed or nothing.	Ach cha robh e mar gum biodh a h-uile càil air atharrachadh no rud sam bith.
Things must have been difficult for them during the war.	Feumaidh gun robh cùisean air a bhith duilich dhaibh aig àm a’ chogaidh.
I felt good about it.	Bha mi a’ faireachdainn math mu dheidhinn.
Attempts to push both sides.	Oidhirpean air an dà thaobh a bhrùthadh.
Others had a lot of baby fat.	Bha tòrr geir leanabh aig cuid eile.
We will briefly explain the basis of the approach.	Bheir sinn mìneachadh goirid air bunait an dòigh-obrach.
I love listening.	Is toil leam a bhith ag èisteachd.
It has the details, the world.	Tha am mion-fhiosrachadh ann, air an t-saoghal.
You have to choose one path.	Feumaidh tu aon slighe a thaghadh.
It's a passion.	Is e dìoghras a th’ ann.
And number two.	Agus àireamh a dhà.
In fact, it was.	Gu dearbh, bha.
Large tool with many parts.	Inneal mòr le mòran phàirtean.
From a distance he looked at his target for a while.	Bho astar choimhead e air an targaid aige airson greis.
Then finally, they got the answer.	An uairsin mu dheireadh, fhuair iad am freagairt.
Like they were here for personal reasons.	Coltach ris bha iad an seo airson adhbharan pearsanta.
I kept telling her that the staff had been paid to do that.	Chùm mi ag innse dhi gun deach an luchd-obrach a phàigheadh ​​​​airson sin a dhèanamh.
It ran to over a hundred names.	Ruith e gu còrr is ceud ainm.
Who knows if we can get it out of the war.	Cò aig tha fios an dèan sinn a-mach às a’ chogadh e.
The old wood gave way.	Thug an t-seann choille seachad.
The price of gold was heavy on his head.	Bha prìs òir trom air a cheann.
I did not get angry.	Cha do ghabh mi fearg.
Files have been delivered to your company.	Chaidh faidhlichean a thoirt don chompanaidh agad.
My favorite game as a little girl was playing house.	B’ e cluich taigh an geama as fheàrr leam mar nighean bheag.
I should have taken a more direct approach.	Bu chòir dhomh a bhith air dòigh-obrach nas dìriche a ghabhail.
We managed to beat the teams behind us in the right way.	Chaidh againn air na sgiobaidhean a bhualadh air ar cùlaibh san dòigh cheart.
I do not know what would happen.	Chan eil fhios agam dè thachradh.
He then returned to his own out-of-work facility.	An uairsin thill e chun ionad aige fhèin taobh a-muigh na h-obrach.
That is not how it works.	Chan ann mar sin a tha e ag obair.
I feel like my life has been saved.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil mo bheatha air a shàbhaladh.
The work was not easy.	Cha robh an obair furasta.
None of us could be happy for a long time without doing anything.	Cha b’ urrainn duine againn a bhith toilichte airson ùine mhòr, gun dad a dhèanamh.
It was like an accident.	Bha e coltach ri tubaist.
So don’t forget about your life, your career, your little set of problems.	Mar sin na dìochuimhnich mu do bheatha, do chùrsa-beatha, an seata bheag de dhuilgheadasan agad.
Someone has to be an adult.	Feumaidh cuideigin a bhith na inbheach.
The faster you move, the more you need.	Mar as luaithe a ghluaiseas tu, is ann as motha a dh’ fheumas tu.
More than life.	Nas motha na beatha.
And so it goes.	Agus mar sin tha e a’ leantainn.
Other kids grow up to be bad guys.	Bidh clann eile a 'fàs suas gu bhith nan droch ghille.
Find out what the product is worth.	Faigh a-mach dè as fhiach an toradh.
I have three children.	Tha triùir chloinne agam.
These training programs will help you to understand the stock market.	Cuidichidh na prògraman trèanaidh seo thu gus margaidh nan stoc a thuigsinn.
He smiled.	Thug e gàire air aodann.
They had a large family.	Bha teaghlach mòr aca.
Something no one here can do.	Rud nach urrainn dha duine an seo a dhèanamh.
I wrapped my legs around the object under his head.	Dhùin mi mo chasan timcheall an rud fo a cheann.
I didn't find a name, but the description was familiar.	Cha d’ fhuair mi ainm, ach bha an tuairisgeul eòlach.
She went into the apartment.	Chaidh i a-steach don fhlat.
The classes are small.	Tha na clasaichean beag.
If you believe in love down.	Ma tha thu a ' creidsinn ann an gaol a-nuas.
She was feeling very tired.	Bha i a’ faireachdainn ‘glè sgìth.
The events of the previous night were like a nightmare.	Bha tachartasan na h-oidhche roimhe coltach ri droch aisling.
They are evil.	Tha iad olc.
This method is the one used in our local clinical practice.	Is e an dòigh seo am fear a chleachdar nar cleachdadh clionaigeach ionadail.
That's not.	Sin e, nach eil.
When she did not want to keep it.	Nuair nach robh i airson a cumail.
No one ever said life was easy.	Cha tuirt duine a-riamh gu robh beatha furasta.
And so, from the bottom of our hearts, let us give thanks for our mothers.	Agus mar sin, bho ar cridhe, leig dhuinn taing a thoirt airson ar màthraichean.
There are special rules for writing.	Tha riaghailtean sònraichte ann airson sgrìobhadh.
We need larger samples for analysis.	Feumaidh sinn sampallan nas motha airson sgrùdadh.
Very few risk factors have been described.	Is e glè bheag de fheartan cunnairt a chaidh a mhìneachadh.
They tend to be a little longer than the earlier ones.	Tha iad buailteach a bhith beagan nas fhaide na an fheadhainn a bu tràithe.
It was never presented as anything more than that.	Cha deach a thaisbeanadh a-riamh mar rud sam bith a bharrachd air sin.
No - one knows exactly when they got lost off the streets.	Chan eil fios aig duine cuin dìreach a chaidh iad air chall far na sràidean.
People would talk.	Bhiodh daoine a’ bruidhinn.
To keep the network simple we used only one hidden array.	Gus an lìonra a chumail sìmplidh cha do chleachd sinn ach aon shreath fhalaichte.
I didn't have much food.	Cha robh mòran bìdh agam.
Your whole life.	Do bheatha gu lèir.
He must be a great man in this long time.	Feumaidh e a bhith na dhuine mòr anns an ùine fhada seo.
You make sure your internet is working.	Bidh thu a’ dèanamh cinnteach gu bheil an eadar-lìn agad ag obair.
He followed the new series of bars towards the other end.	Lean e an t-sreath ùr de bhàraichean a dh'ionnsaigh a 'cheann eile.
It was a strength in numbers.	Bha e neart ann an àireamhan.
No significant increase was recorded in the control treatment.	Cha deach àrdachadh mòr sam bith a chlàradh anns an làimhseachadh smachd.
She understood very little.	Is e glè bheag a thuig i.
Unfortunately, we have not helped this situation.	Gu mì-fhortanach, chan eil sinn air an suidheachadh seo a chuideachadh.
The issue does not stop there, however.	Chan eil a' chùis a' stad an sin ge-tà.
Your dog needs attention and love every day.	Feumaidh do chù aire agus gaol a h-uile latha.
But there is one that is very new.	Ach tha aon ann a tha gu math ùr.
History of science.	Eachdraidh saidheans.
It is his decision though and he will do it in his time.	Is e an co-dhùnadh aige ge-tà agus nì e e na ùine.
Dreams can come true.	Faodaidh aislingean a thighinn gu buil.
Of course, they have something in common.	Gu dearbh, tha rudeigin cumanta aca.
Both studies were routine.	Bha an dà sgrùdadh àbhaisteach.
Using a sharp knife, divide the head in half.	A 'cleachdadh sgian geur, roinn an ceann ann an leth.
They have three children living there.	Tha triùir chloinne aca a’ fuireach.
Town lots were sold.	Chaidh lotaichean baile a reic.
He held it up in front of the crowd.	Chùm e suas e air beulaibh an t-sluaigh.
Five of the patients were male and three were female.	Bha còignear de na h-euslaintich fireann agus bha triùir boireann.
It was too much against you.	Bha e ro mhòr nad aghaidh.
The left brain literally will not know what the right brain is doing.	Gu litearra cha bhi fios aig an eanchainn chlì dè a tha an eanchainn cheart a 'dèanamh.
Fill the image of the man lying next to her.	Lìon ìomhaigh an duine a bha na laighe ri thaobh a sealladh.
Of course they did not come out and tell me.	Gu dearbh cha tàinig iad a-mach agus dh’ innis iad dhomh.
That is a very big deal.	Is e gnothach glè mhòr a tha sin.
They seemed determined to make it work.	Bha coltas gu robh iad diongmhalta toirt air obrachadh.
I laugh a little.	Bidh mi a’ gàireachdainn beagan.
You are afraid of him.	Tha eagal ort roimhe.
The main starting point is a feel for the heat flow.	Is e prìomh àite tòiseachaidh faireachdainn airson an t-sruth teas.
They were happy to work for me, to be my boy.	Bha iad toilichte a bhith ag obair dhòmhsa, a bhith nam bhalach dhomh.
I was going to be a doctor.	Bha mi gu bhith nam dhotair.
I have been there and I did that.	Tha mi air a bhith ann agus rinn mi sin.
It was time to go out to court.	Bha an t-àm ann a dhol a-mach don chùirt.
I'm using this for the first time.	Tha mi a’ cleachdadh seo airson a’ chiad uair.
Summer is my favorite season, so my list is short.	Is e samhradh an ràithe as fheàrr leam, agus mar sin tha an liosta agam goirid.
A dog is a dog and not a horse.	Is e cù a th’ ann an cù agus chan e each.
Representative results obtained from four animals are shown.	Tha toraidhean riochdachail a gheibhear bho cheithir bheathaichean air an sealltainn.
She told me she could not stay long.	Thuirt i rium nach b’ urrainn dhi fuireach fada.
Today is our day.	B’ e an-diugh an latha againn.
Sometimes, a party here and there.	Uaireannan, pàrtaidh an seo agus an sin.
And you can't look into it.	Agus chan urrainn dhut coimhead a-steach.
I wanted to count it twice.	Bha mi airson a chunntadh dà uair.
I use language as men should use reason.	Bidh mi a’ cleachdadh cànan mar bu chòir dha fir adhbhar a chleachdadh.
He only had the right time.	Cha robh aige ach an ùine cheart.
God, that hurts.	A Dhia, tha sin air a ghoirteachadh.
He picked up the ball but did not throw.	Thog e am ball ach cha do rinn e tilgeadh.
So no, it did not smell bad.	Mar sin chan e, cha robh fàileadh dona aige.
I will open a case for that.	Fosglaidh mi cùis airson sin.
I've been gone forever it seems.	Tha mi air a bhith air falbh gu bràth tha e coltach.
They must be both fair and appropriate.	Feumaidh iad a bhith an dà chuid cothromach agus iomchaidh.
Do as it were.	Dèan mar gum biodh.
And she's still there, so they say.	Agus tha i fhathast ann, mar sin tha iad ag ràdh.
More likely they are playing.	Nas coltaiche gu bheil iad a 'cluich.
He stepped inside, but things were too expensive inside.	Cheum e a-staigh, ach bha cùisean ro dhaor a-staigh.
That means in those days you don't want anything.	Tha sin a’ ciallachadh anns na h-amannan sin nach eil thu ag iarraidh dad.
Cover and cover over medium heat.	Còmhdaich agus cuir thairis air teas meadhan.
The rain has continued all night.	Tha an t-uisge air leantainn fad na h-oidhche.
Tell the place.	Dèan an àite innse.
I learned a lot, but that's over now.	Dh’ionnsaich mi tòrr, ach tha sin seachad a-nis.
We could definitely use it right now.	Dh’ fhaodadh sinn gu cinnteach a chleachdadh an-dràsta.
The source is the character that found the game.	Is e an stòr an caractar a lorg an gèam.
But the real surprise was how similar things were.	Ach b’ e an fhìor iongnadh cho coltach ‘s a bha cùisean.
Cooking was really bad.	Bha fìor dhroch còcaireachd.
There is no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn sin.
A few points can be raised, however.	Faodar beagan phuingean a thogail, ge-tà.
The girl who has sex and then gets killed.	An nighean aig a bheil gnè agus an uairsin a thèid a mharbhadh.
She could not do otherwise.	Cha b' urrainn dhi a chaochladh a dhèanamh.
You come back to me.	Thig thu air ais thugam.
This time the boy was very quiet.	An turas seo bha am balach gu math sàmhach.
So yes, you should visit.	Mar sin tha, bu chòir dhut tadhal.
This is something that people remember when they talk about it.	Is e seo rudeigin a bhios daoine a’ cuimhneachadh às deidh dhaibh innse mu dheidhinn.
We should look up to it, but not now.	Bu chòir dhuinn coimhead suas ris, ach chan ann a-nis.
Therefore, it is important that we respond.	Mar sin, tha e cudromach mar a bheir sinn freagairt.
I can't get work done for me.	Chan urrainn dhomh toirt air obair dhomh.
Well, don't wait.	Uill, na fuirich.
Food is a waste of time for me.	Tha biadh na chaitheamh ùine dhomh.
The exterior could not be as bad as the reports.	Cha b’ urrainn don taobh a-muigh a bhith cho dona ris na h-aithisgean.
They need us and we need them.	Tha feum aca oirnn agus tha feum againn orra.
Three dead and five missing was not a good sign.	Cha b' e comharra math a bh' ann an triùir marbh is còig a dhìth.
This has been done up to six times.	Chaidh seo a dhèanamh suas ri sia tursan.
His first two dogs died a tragic death.	Bhàsaich a chiad dà chù aige le bàs uabhasach.
And they are.	Agus tha iad.
So this really bothered me.	Mar sin chuir seo dragh mòr orm.
The insurance was light.	Bha an àrachas aotrom.
Leave me the story.	Fàg an sgeul dhomh.
It's so heavy.	Tha e cho trom.
Maybe you are right, she said.	Is dòcha gu bheil thu ceart, thuirt i.
But you have to keep it to yourself.	Ach bheir thu ort fhèin a chumail a-steach.
Yes, give me more.	Seadh, thoir dhomh barrachd.
Too bad it was sex.	Ro dhona dha-rìribh, b’ e gnè math a bh’ ann.
There were few trees and it was cold and clear.	Cha robh mòran chraobhan ann agus bha e fuar agus soilleir.
I walked to the front door.	Choisich mi chun an dorais aghaidh.
On the left is the family.	Air an taobh chlì tha an teaghlach.
Unfortunately, this does not really work.	Gu mì-fhortanach, chan obraich seo gu fìor.
Then we became friends, maybe even good friends.	An uairsin thàinig sinn gu bhith nan caraidean, is dòcha eadhon deagh charaidean.
But she never did wrong.	Ach cha do rinn i a-riamh ceàrr.
Let us be.	Feuch gum bi sinn.
I had no family.	Cha robh teaghlach agam.
We waited until she got home to find another dog.	Dh'fheitheamh sinn gus an d' fhuair i dhachaigh a lorg cù eile.
Somewhere inside, she knew it wasn't true.	An àiteigin na broinn, bha fios aice nach robh e fìor.
It happened to me as a player.	Thachair e dhomh fhìn mar chluicheadair.
All materials used gently.	A h-uile stuth air a chleachdadh gu socair.
Data were analyzed by both authors.	Chaidh dàta a sgrùdadh leis an dà ùghdar.
Maybe, maybe, maybe.	Is dòcha, is dòcha, is dòcha.
I build houses.	Bidh mi a’ togail thaighean.
When someone leaves the room, he goes back.	Nuair a dh'fhàgas cuideigin an seòmar, thèid e air ais.
I recommend that you download and review that file.	Tha mi a’ moladh dhut am faidhle sin a luchdachadh sìos agus ath-sgrùdadh a dhèanamh air.
We are very similar in many ways.	Tha sinn glè choltach ann an iomadh dòigh.
We stayed that way for a long time without speaking.	Dh’fhan sinn mar sin airson ùine mhòr gun bhruidhinn.
On that, we agree.	Air an sin, tha sinn ag aontachadh.
You know, no matter what type they sell.	Tha fios agad, ge bith dè an seòrsa a bhios iad a’ reic.
Don't tell me he's doing it for his country.	Na innis dhomh gu bheil e a’ dèanamh sin airson a dhùthaich.
He might, day or night, have thought for himself.	Is dòcha gum biodh e, latha no oidhche, air smaoineachadh air fhèin.
Mostly discouragement, and some fear.	Mì-mhisneachd sa mhòr-chuid, agus cuid eagal.
I brought myself up.	Thug mi suas mi.
I need help.	Tha feum agam air cuideachadh.
This version was not so lucky for me.	Cha robh an dreach seo dhòmhsa cho fortanach.
I do not have any evidence to support each case.	Chan eil fianais sam bith agam a tha a’ toirt taic do gach suidheachadh.
Two other village groups said the outbreak had occurred before.	Thuirt dà bhuidheann baile eile gun robh an galar air tachairt roimhe seo.
Now, don't worry about me.	A-nis, na gabh dragh mum dheidhinn.
So here's the claim.	Mar sin seo an tagradh.
I'm in the next room.	Tha mi anns an ath rùm.
I found none.	Cha do lorg mi gin.
It seems to be a sign of some sort.	Tha e coltach gu bheil e na chomharra de sheòrsa air choreigin.
Have a healthy one.	A’ gabhail tè slàn.
God must be at the center.	Feumaidh Dia a bhith sa mheadhan.
Some may recall themselves, now and then.	Faodaidh cuid dhiubh iad fhèin a thoirt gu cuimhne, an-dràsta is a-rithist.
She may be right, but I will do it anyway.	Is dòcha gu bheil i ceart, ach nì mi e co-dhiù.
When the attack is over they appear very cool and collected.	Nuair a tha an ionnsaigh air a dhol seachad tha iad a 'nochdadh gu math fionnar agus air an cruinneachadh.
I accept that as it is.	Tha mi a’ gabhail sin mar chan eil.
I wanted to travel the world.	Bha mi airson siubhal an t-saoghail.
And they may have talked about it.	Agus is dòcha gu bheil iad air bruidhinn mu dheidhinn.
I will not tell anyone what I believe.	Chan innis mi do dhuine dè a chreideas mi.
But it is.	Ach tha e.
Wear his hair under his shirt.	Caith a ghruag fo a lèine.
The only safety is somewhere else, which is not here, now.	Is e an aon shàbhailteachd an àiteigin eile, nach eil an seo, a-nis.
Knowledge and experience are not the same.	Chan eil eòlas agus eòlas mar an ceudna.
I really hope she does.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun dèan i.
We know you.	Tha sinn eòlach ort.
Within minutes other officers arrived.	Taobh a-staigh mionaidean thàinig oifigearan eile.
This black one is of higher quality and should last longer.	Tha an tè dubh seo de chàileachd nas àirde agus bu chòir dha mairsinn nas fhaide.
And it's between.	Agus tha e eadar.
We do business sometimes.	Bidh sinn a’ dèanamh gnìomhachas uaireannan.
It worked for them.	Bha e ag obair dhaibh.
However, a few details are helpful.	Ach, tha beagan mion-fhiosrachaidh feumail.
Real experience is, naturally, very expensive and so it should be.	Tha fìor eòlas, gu nàdarra, gu math daor agus mar sin bu chòir dha a bhith.
He does not have the heart to tell me the truth.	Chan eil an cridhe aige an fhìrinn innse dhomh.
I do not know why he did not do that.	Chan eil fhios agam carson nach do rinn e sin.
My mother continued to tell me stories in a very low voice.	Lean màthair ag innse sgeulachdan dhomh ann an guth gu math ìosal.
You guys are really good.	Tha thu fìor mhath guys.
There were two sources for this decision.	Bha dà thùs mun cho-dhùnadh seo.
Be prepared for that.	Bi ullaichte airson sin.
So it saves no space.	Mar sin chan eil e a 'sàbhaladh àite sam bith.
And the costs of doing so are indeed very high.	Agus tha na cosgaisean airson sin a dhèanamh glè àrd gu dearbh.
They took the risk.	Ghabh iad an cunnart.
Line to circle.	Loidhne gu cearcall.
What good has he ever done ?.	Dè am math a rinn e a-riamh?.
In some private schools they still are.	Ann an cuid de sgoiltean prìobhaideach tha iad fhathast.
I can go back to school.	Is urrainn dhomh a dhol air ais dhan sgoil.
But it might not have made a difference.	Ach is dòcha nach biodh e air diofar a dhèanamh.
They certainly did not achieve what they were aiming for.	Gu cinnteach cha d’fhuair iad na bha iad ag amas.
I will not go into details but the results were silly.	Cha tèid mi a-steach gu mion-fhiosrachadh ach bha na toraidhean gòrach.
Change your life.	Atharraich do bheatha.
This is true for everyone.	Tha seo fìor airson a h-uile duine.
Oh, okay.	O, ceart gu leòr.
When he spoke again, she thought for sure they would kill her.	Nuair a bhruidhinn e a-rithist, smaoinich i gu cinnteach gum marbhadh iad i.
This is not good enough in our case.	Chan eil seo math gu leòr nar cùis.
But that is not really the case, perhaps.	Ach chan ann mar sin ann an da-rìribh, is dòcha.
If there was a mistake, it was mine.	Ma chaidh mearachd a dhèanamh 's ann leamsa a bha e.
The more you appreciate it when you get it.	Mar as motha a bhios tu ga mheas nuair a gheibh thu e.
They just don’t move.	Chan eil iad dìreach a 'gluasad.
This is exactly how it is.	Seo dìreach mar a tha e.
There is a link that provides specific information.	Tha ceangal ann a bheir seachad fiosrachadh sònraichte.
Oh, maybe because there aren't really two parties.	O, is dòcha air sgàth 's nach eil dà phàrtaidh ann dha-rìribh.
Just worth it.	Dìreach dè as fhiach e.
Now it will get better soon.	A-nis bidh e nas fheàrr a dh'aithghearr.
I did not want to do that.	Cha robh mi airson sin a dhèanamh.
I’m glad we’ve gotten this far.	Tha mi toilichte gu bheil sinn air faighinn cho fada seo.
But he returned after his wife went to bed.	Ach thill e às deidh dha bhean a dhol dhan leabaidh.
It was very expensive.	Bha e gu math daor.
Here are some of the times that make me laugh.	Seo cuid de na h-amannan a bheir orm gàire a dhèanamh.
Add the wine.	Cuir am fìon ris.
The second is in the field of education.	Tha an dàrna fear ann an raon foghlaim.
She has no other reason to exist.	Chan eil adhbhar sam bith eile aice a bhith ann.
This is how he kills us.	Seo mar a tha e gar marbhadh.
He didn't ask for anyone again.	Cha do dh'iarr e duine tuilleadh.
The solution is.	Tha am fuasgladh.
I can only imagine the thoughts falling to your death.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh air na smuaintean tuiteam gu do bhàs.
If they have a day off, understand why.	Ma tha latha dheth aca, tuig carson.
His team lost.	Chaill an sgioba aige.
There are several methods available in the market for this process.	Tha grunn dhòighean rim faighinn air a’ mhargaidh airson na h-obrach seo.
With heavy arms she pulled it out and turned it over.	Le gàirdeanan troma tharraing i a-mach e agus thionndaidh i thairis e.
This will help the player push himself to make it right.	Cuidichidh seo an cluicheadair ga phutadh fhèin gus a dhèanamh ceart.
Your work is impossible with just one hand.	Tha an obair agad eu-comasach le dìreach aon làimh.
I like the answer when people come over.	Is toil leam an fhreagairt nuair a thig daoine a-null.
Call me in the morning.	Cuir fòn thugam sa mhadainn.
Some people just influence me like that.	Bidh cuid de dhaoine dìreach a 'toirt buaidh orm mar sin.
She has a history with him.	Tha eachdraidh aice còmhla ris.
No, it might not be for you.	Chan e, is dòcha nach b’ fheàrr dhut.
However, this has both positive and negative consequences.	Ach tha builean adhartach is àicheil aig seo ge-tà.
That's what we want right now.	Sin a tha sinn ag iarraidh an-dràsta.
Or at least doubt its existence.	No co-dhiù cuir teagamh mu dheidhinn a bhith ann.
I did not know what was going on.	Cha robh fios agam dè bha dol.
Many times, of course.	Iomadh uair, gu dearbh.
I hope you find the same.	Tha mi an dòchas gum faigh thu an aon rud.
Younger than we could remember.	Nas òige na na bha againn nar cuimhne.
I stood ready now.	Sheas mi deiseil a-nis.
Thick, thick anger.	Fearg tiugh, tiugh.
The use case is a set of actions.	Tha an cùis cleachdaidh na sheata de ghnìomhan.
I did not want to hear it.	Cha robh mi airson a chluinntinn.
You have to want to do it.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh a dhèanamh.
None of us want to keep records.	Cha bhi duine againn airson clàran a chumail.
I am five minutes out of your situation.	Tha mi còig mionaidean a-mach às do shuidheachadh.
Especially for the peace of mind he gave him.	Gu h-àraidh airson an t-sìth inntinn a thug e dha.
I tried to write one more story.	Dh’ fheuch mi ri aon sgeulachd eile a sgrìobhadh.
Perfect for us.	Perfect dhuinn.
Maybe seven minutes had passed.	Is dòcha gu robh seachd mionaidean air a dhol seachad.
The recovery time depends on the size and number of areas treated.	Tha an ùine ath-bheothachaidh an urra ri meud agus àireamh nan raointean a chaidh a làimhseachadh.
They were in tears and so happy at the end.	Bha iad ann an deòir agus cho toilichte aig an deireadh.
He left the room.	Dh’fhàg e an seòmar.
I used to think they were mostly men.	Bhithinn a’ smaoineachadh gur e fireannaich a bh’ annta sa mhòr-chuid.
We want it away.	Tha sinn ag iarraidh air falbh e.
I think, finally, the time has come.	Tha mi a’ smaoineachadh, mu dheireadh, gu bheil an t-àm air tighinn.
Of course, this is not an easy task.	Gu dearbh, chan e obair furasta a tha seo.
The magic was much stronger.	Bha an draoidheachd tòrr nas làidire.
I did not expect it to work but it does.	Cha robh dùil agam gun obraich e ach tha.
It looks younger and less dangerous.	Tha ea 'coimhead nas òige agus nas lugha cunnartach.
I think we're going to use it on the tree.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn gu bhith ga chleachdadh air a’ chraoibh.
I'm going for a drive.	Tha mi a’ dol airson draibheadh.
There has been no response.	Chan eil freagairt air a bhith ann.
Most of the time, you never hear from them again.	A’ mhòr-chuid den ùine, cha chluinn thu bhuapa a-rithist.
It's about achievement.	Tha e mu dheidhinn coileanadh.
But it should be the opposite.	Ach bu chòir dha a bhith mu choinneamh.
This one just sounded too weird.	Bha am fear seo dìreach air a chuir a-mach ro neònach.
That's why you should try a gun with very little value.	Sin as coireach gum bu chòir dhut gunna fheuchainn le glè bheag de luach.
If it's based on another movie, well, so be it.	Ma tha e stèidhichte air film eile, uill, mar sin biodh e.
These are awesome hands down.	Tha iad seo làmhan sìos uabhasach.
But they are learning other things.	Ach tha iad ag ionnsachadh rudan eile.
Just start with it.	Dìreach tòisich leis.
He wants to live.	Tha e airson a bhith beò.
Maybe we will.	Is dòcha gun dèan sinn.
So many of us are working together to make a difference.	Tha uimhir againn ag obair còmhla air diofar a dhèanamh.
The people who live there are very friendly.	Tha na daoine a tha a’ fuireach ann gu math càirdeil.
He knew she was right.	Bha fios aige gu robh i ceart.
The effect did not slow him down.	Cha do chuir a’ bhuaidh eadhon maill air.
The details are in your body.	Tha am mion-fhiosrachadh anns a’ bhodhaig agad.
This is a wet treatment.	Is e làimhseachadh fliuch a tha seo.
However, that is what it is.	Ach, is e sin a tha ann.
I may never see one.	Is dòcha nach fhaic mi fear gu bràth.
I looked at them and asked the man what level they were.	Thug mi sùil orra agus dh'fhaighnich mi dhan duine dè an ìre a bha iad.
But she had to go.	Ach bha aice ri dhol.
His kids have played with my kids.	Tha a chlann air cluich le mo chlann.
They are all this price and size.	Tha iad uile a 'phrìs seo agus meud.
A life-changing famine that you need to grow.	Gort a dh’ atharraicheas beatha a dh’ fheumas tu fàs.
Go much faster than usual.	Rach gu math nas luaithe na an àbhaist.
They just do things differently from us.	Bidh iad dìreach a’ dèanamh rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte na sinne.
Not any old football, naturally.	Chan e seann bhall-coise sam bith, gu nàdarra.
I follow the laws.	Tha mi a 'leantainn nan laghan.
I pulled my shirt over my head.	Tharraing mi mo lèine os cionn mo chinn.
That was my main concern.	B’ e sin mo phrìomh dhragh.
Learning with the media.	Ag ionnsachadh leis na meadhanan.
To urge schools not to take action against students.	Gus iarraidh air sgoiltean gun a bhith a’ dèanamh gnìomh an-aghaidh oileanaich.
When I was always writing a word.	Nuair a bhios mi a-riamh a’ sgrìobhadh facal.
He is certainly happy.	Tha e toilichte gu cinnteach.
She had no choice, not really.	Cha robh roghainn aice, chan ann dha-rìribh.
Whether the weather works or not.	A bheil an aimsir ag obair no nach eil.
The picture shows you that.	Tha an dealbh a’ sealltainn sin dhut.
Nevertheless, this paper is a first step.	A dh'aindeoin sin, tha am pàipear seo na chiad cheum.
Around the same time, his parents gave him a car.	Timcheall air an aon àm, thug a phàrantan càr dha.
It will never come out.	Cha tig i a-mach a-riamh.
Anything she asked.	Rud sam bith a dh’ iarr i.
Steps to consider to start and grow a company.	Ceumannan ri beachdachadh gus companaidh a thòiseachadh agus fhàs.
You have goals and ideas.	Tha amasan agus beachdan agad.
This is her boy.	Seo am balach aice.
That's how we lived then.	Sin mar a bha sinn beò an uairsin.
Just look around a bit.	Dìreach coimhead mun cuairt beagan.
Call when you're done.	Cuir fòn nuair a bhios tu deiseil.
It is not a goal.	Chan e amas a th’ ann.
But eventually we made the long journey over and went together.	Ach mu dheireadh rinn sinn an t-slighe fhada a-null agus chaidh sinn còmhla.
I worry about the eight o’clock day.	Tha dragh orm mun latha ochd uairean.
Everyone was talking.	Bha a h-uile duine a’ bruidhinn.
Low body fat.	Saill corp ìosal.
Very hot.	Gu math teth.
Must talk to.	Feumaidh bruidhinn ri.
A thousand years of proof.	Mìle bliadhna de dhearbhadh.
We, ourselves, had not used very beautiful techniques.	Cha robh sinn, sinn fhìn, air dòighean glè bhrèagha a chleachdadh.
If it was a challenge, he could not say.	Nam b’ e dùbhlan a bha seo, cha b’ urrainn dha a ràdh.
The scenes are mine and my choice.	'S ann leamsa agus le mo roghainn fhèin a tha na seallaidhean.
And it might make you cut a lot.	Agus is dòcha gun toir e ort tòrr a ghearradh.
It was a happy time.	B’ e àm sona a bh’ ann.
No one should be available.	Cha bu chòir dha duine a bhith ri fhaighinn.
Our study was consistent with the above research.	Bha an sgrùdadh againn co-chòrdail ris an rannsachadh gu h-àrd.
This is one of the last ones.	Is e seo aon den fheadhainn mu dheireadh.
It seems to be burning well.	Tha e coltach gu bheil e a’ losgadh gu math.
Be a good and kind person.	A bhith nad dhuine math agus coibhneil.
They get excited about how excited we are.	Bidh iad a’ faighinn cho togarrach ‘s a tha sinne.
She did not know who he was.	Cha robh fios aice cò e.
She waited until she knew for sure.	Dh'fheitheamh i gus an robh fios aice gu cinnteach.
Most of them happened to be male.	Thachair gu robh a’ mhòr-chuid dhiubh fireann.
We designed the cover for it.	Dhealbhaich sinn an còmhdach air a shon.
So it looks like they're both doing the same thing.	Mar sin tha e coltach gu bheil iad le chèile a’ dèanamh an aon rud.
It would not have worked without it.	Cha bhiodh e air obrachadh às aonais sin.
There is nothing better to do.	Chan eil dad nas fheàrr ri dhèanamh.
Try to pull over.	Feuch an tarraing thu thairis.
Or at least give her the best chance.	No co-dhiù thoir an cothrom as fheàrr dhi.
The average score was used in analysis.	Chaidh an sgòr cuibheasach a chleachdadh ann an mion-sgrùdadh.
Excited for your update.	Air bhioran airson an ùrachadh agad.
We will try that next time.	Feuchaidh sinn sin an ath thuras.
He loved me too. 	Bha gaol aige orm cuideachd. 
ask your question.	faighnich do cheist.
Even then, you may not be lucky enough to make a connection.	Fiù ‘s an uairsin, is dòcha nach bi fortan agad a’ dèanamh ceangal.
But the news came as no great surprise.	Ach cha robh an naidheachd na iongnadh mòr sam bith.
Review to follow soon.	Bidh ath-sgrùdadh a’ leantainn a dh’ aithghearr.
The animal had food in its mind, the man had some air.	Bha biadh aig a’ bheathach na inntinn, beagan èadhair aig an duine.
One has to be careful.	Feumaidh aon a bhith faiceallach.
It's hard to find if you go to find it.	Tha e duilich a lorg ma thèid thu ga lorg.
She was not worried, though.	Cha robh dragh aice, ge-tà.
There are so many things.	Tha uiread de rudan ann.
God is not the enemy.	Chan e dia an nàmhaid.
The first group was defined as the control group.	Chaidh a’ chiad bhuidheann a mhìneachadh mar a’ bhuidheann smachd.
They could keep the red dog there.	B’ urrainn dhaibh an cù ruadh a chumail ann.
Prior notice did not make it any easier, however.	Cha robh fios ro-làimh ga dhèanamh nas fhasa, ge-tà.
Not exactly, at least.	Chan ann gu dìreach, co-dhiù.
Everyone seems to have a degree or two of it.	Tha e coltach gu bheil ìre no dhà dheth aig a h-uile duine.
My mother loves her.	Tha gaol aig mo mhàthair oirre.
But so many of her responses made no sense.	Ach cha robh uimhir de na freagairtean aice air ciall sam bith a dhèanamh.
I can identify that one from my list.	Is urrainn dhomh am fear sin a chomharrachadh far mo liosta.
There was snow on the ground.	Bha sneachd air an talamh.
Someone finally noticed it.	Mhothaich cuideigin mu dheireadh e.
If they can do it, so can we.	Mas urrainn dhaibh a dhèanamh, mar sin is urrainn dhuinn.
Of course there will only be agreement on the equipment that will be used.	Gu dearbh cha bhi aonta ann ach air an uidheamachd a thèid a chleachdadh.
He checked his watch again.	Thug e sùil air an uaireadair aige a-rithist.
Blood in the water.	Fuil anns an uisge.
Plus, it's a great way to network.	A bharrachd air an sin, tha e na dhòigh math air lìonra a dhèanamh.
It can turn our limited and small goals into good goals.	Faodaidh e na h-amasan cuibhrichte is beaga againn a thionndadh gu bhith nan amasan math.
We do not know why.	Chan eil fios againn carson.
So this went on and on.	Mar sin chaidh seo air adhart agus air adhart.
The communication was warm, and it felt nice.	Bha an conaltradh blàth, agus bha e a’ faireachdainn snog.
I enjoyed it and it moved me more.	Chòrd e rium agus ghluais e barrachd mi.
Tonight you can stay with us, and we will cook a big dinner.	A-nochd faodaidh tu fuireach còmhla rinn, agus bruichidh sinn dìnnear mòr.
She acts as if she is as important as her husband.	Bidh i ag obair mar gum biodh i cho cudromach ris an duine aice.
This is the target file.	Is e seo am faidhle targaid.
Light on the left.	Solas air an taobh chlì.
Please help me to keep track of it.	Feuch an cuidich thu mi gus sùil a chumail air.
I had one company like that to do this for me.	Bha aon chompanaidh mar sin agam gus seo a dhèanamh dhomh.
The most important feature is the planning.	Is e am feart as cudromaiche am planadh.
There was silence in the hall, everyone watching.	Bha sàmhchair anns an talla, a h-uile duine ga choimhead.
Then there were two young brothers.	An uairsin bha dithis bhràithrean òga ann.
Interesting things there.	Nithean inntinneach an sin.
But it was too good an opportunity to miss.	Ach bha e na chothrom ro mhath airson a chall.
I can't keep food down.	Chan urrainn dhomh biadh a chumail sìos.
One book a year, one book a month, it does not matter.	Aon leabhar sa bhliadhna, aon leabhar sa mhìos, chan eil e gu diofar.
The other short one held my right arm.	Chùm am fear goirid eile mo ghàirdean dheis.
They need to write an answer paper about their experiences.	Feumaidh iad pàipear freagairt a sgrìobhadh mu na dh'fhiosraich iad.
For one or two technical reasons.	Airson adhbhar no dhà teicnigeach.
From there we make the decision again by asking the new partners.	Às an sin nì sinn co-dhùnadh a-rithist le bhith a’ faighneachd dha na com-pàirtichean ùra.
You want to be in action.	Tha thu airson a bhith ann an gnìomh.
They need our help.	Feumaidh iad ar cuideachadh.
But it is also a good measure.	Ach is e deagh thomhas a th’ ann.
There was nothing friendly in his voice.	Cha robh dad càirdeil na guth.
You will not be so tired at the end of an hour.	Cha bhith thu cho sgìth aig deireadh uaireadair.
They believe they know the law and have control over the scene.	Tha iad den bheachd gu bheil eòlas aca air an lagh agus gu bheil smachd aca air an t-sealladh.
But it did not last long.	Ach cha do lean e ro fhada.
I feel a lot of pain.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr pian.
Instead, physical death is only one step on a long journey.	An àite sin, chan eil ann am bàs corporra ach aon cheum air turas fada.
Or just to get to know me.	No dìreach airson eòlas fhaighinn orm.
You had to get married.	B’ fheudar dhut a phòsadh.
But his plans no longer mattered.	Ach cha robh na planaichean aige gu diofar tuilleadh.
I wonder if we would ever know.	Saoil am biodh fios againn a-riamh.
We need to change and speak their language.	Feumaidh sinn an cànan aca atharrachadh agus a bhruidhinn.
To appear.	Gus nochdadh.
The animals used in this study were not experimental animals.	Cha b’ e beathaichean deuchainneach a bh’ anns na beathaichean a chaidh a chleachdadh san sgrùdadh seo.
I chose to go ahead with it.	Roghnaich mi a dhol air adhart leis.
It would be a shame not to say something.	Bhiodh e a’ faireachdainn ceàrr gun a bhith ag ràdh rudeigin.
Certainly not when there were so many things to break himself.	Gu cinnteach chan ann nuair a bha uimhir de rudan ann airson e fhèin a bhriseadh.
This guy seems to be upset.	Tha e coltach gu bheil an duine seo troimh-chèile.
The control group is only moderate.	Chan eil am buidheann smachd ach meadhanach.
Even more low is needed.	Tha feum air barrachd ìosal fhathast.
You are comfortable no matter what you are doing.	Tha thu cofhurtail ge bith dè a tha thu a 'dèanamh.
It asks a number of questions.	Bidh e a 'faighneachd grunn cheistean.
He says that the mind is much more important than the physical.	Tha e ag ràdh gu bheil an inntinn tòrr nas cudromaiche na an corporra.
They could make light or fire from anything.	Dh'fhaodadh iad solas no teine ​​a dhèanamh à rud sam bith.
I had that choice.	Bha an roghainn sin agam.
Because we shared it.	Air sgàth 's gun do roinn sinn e.
I am ready to be friends.	Tha mi deiseil airson a bhith caraidean.
There is no truth or claims to do so.	Chan eil fìrinn ann no tagraidhean airson sin a dhèanamh.
I used this method often to get it faster and easier.	Chleachd mi an dòigh seo gu tric airson a faighinn nas luaithe agus nas fhasa.
These are not so rare.	Chan eil iad sin cho tearc.
I wouldn’t have to go to an exam or anything.	Cha bhiodh agam ri dhol gu deuchainn no rud sam bith.
Help me out of this.	Cuidich mi a-mach à seo.
They are just clean.	Tha iad dìreach glan.
The whole team.	An sgioba gu lèir.
I have not gotten far, but we will get through.	Chan eil mi air faighinn fada, ach gheibh sinn troimhe.
Perfect for our situation.	Perfect airson ar suidheachadh.
The reason for this topic was the small sample size.	B 'e adhbhar a' chuspair seo am meud sampall beag.
But you have to make tough decisions.	Ach feumaidh tu co-dhùnaidhean cruaidh a dhèanamh.
That's what real patients look like.	Sin cò ris a tha fìor euslaintich coltach.
It may have been a poor choice of words.	Is dòcha gur e droch roghainn fhacail a bh’ ann nam pàirt.
I thought you were someone else.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e cuideigin eile a bh’ annad.
His own land.	An tìr aige fhèin.
With the i.	Le an i.
There are many uses.	Tha iomadh feum ann.
The building still stands.	Tha an togalach fhathast na sheasamh.
Take it easy, think about it.	Gabh fois, smaoinich e.
Thinking about my mother and free love, or whatever.	A 'smaoineachadh mu dheidhinn mo mhàthair agus gaol an-asgaidh, no ge bith dè.
As soon as he can, he will pay.	Cho luath 's as urrainn dha, pàighidh e.
Art scene.	Sealladh ealain.
Of course, five is low.	Gu dearbh, tha còig ìosal.
The entire length of the bridge.	Tha fad iomlan na drochaid.
I stepped back with a start.	Cheum mi air ais le toiseach tòiseachaidh.
It is not for everyone.	Chan eil e airson a h-uile duine.
But this is not the only one.	Ach chan e seo an aon fhear.
Does anyone have an idea where this is sold ?.	A bheil beachd aig duine sam bith càite a bheil seo air a reic?.
No need to doubt.	Chan eil feum air teagamh.
So, thank you for posting these.	Mar sin, tapadh leat airson iad sin a chuir suas.
It makes life so much easier.	Tha e a’ dèanamh beatha cho fada nas fhasa.
But at times there was great upheaval.	Ach aig amannan bha troimh-chèile mòr ann.
Life, on the other hand, depends on more complex elements.	Tha beatha, air an làimh eile, an urra ri eileamaidean nas iom-fhillte.
This is something we live with every day.	Is e seo rudeigin leis a bheil sinn beò gach latha.
Come to one activity or many.	Thig gu aon ghnìomhachd no mòran.
Wood heating is the main source of heat.	Is e teas fiodha am prìomh thùs teas.
These are usually new skills that need to be learned.	Mar as trice tha iad sin nan sgilean ùra a dh’ fheumar ionnsachadh.
It may take a whole day.	Is dòcha gun toir e latha slàn.
You need professional knowledge in your area of ​​interest.	Feumaidh tu eòlas proifeasanta anns an raon ùidhe agad.
But the very eyes he had seen before, and often.	Ach na suilean fein a chunnaic e roimhe, agus gu minic.
I could shut down all the work.	B’ urrainn dhomh an obair gu lèir a dhùnadh sìos.
I enjoyed them.	Chòrd iad rium.
I was hoping for that too.	Bha mi an dòchas sin cuideachd.
I found a copy of the form online.	Lorg mi leth-bhreac den fhoirm air-loidhne.
There are two lines.	Tha dà loidhne ann.
There is no record that he saw her again.	Chan eil cunntas sam bith ann gum faca e a-rithist i.
But the pieces are appropriate.	Ach tha na pìosan iomchaidh.
If they do not, they do not.	Mura dèan iad sin, chan eil.
Then she looked back and smiled.	An uairsin choimhead i air ais agus rinn i gàire.
Her mobile phone is held in her ear.	Tha a fòn-làimhe aice air a cumail na cluais.
You might ask why.	Dh’ fhaodadh tu faighneachd carson.
Summer is approaching.	Tha an samhradh a’ tighinn faisg.
It has never been done before.	Cha deach a dhèanamh a-riamh roimhe.
You do not have to make the film.	Chan fheum thu am film a dhèanamh.
You have to pay attention to business.	Feumaidh tu aire a thoirt do ghnìomhachas.
His voice was very soft.	Bha a ghuth gu math bog.
But she could not be wrong anymore.	Ach cha b’ urrainn dhi a bhith ceàrr tuilleadh.
He gave the girls hours to do the work.	Thug e uairean a thìde dha na nigheanan an obair a dhèanamh.
Except in reality, it is not a question of the past.	Ach a-mhàin dha-rìribh, chan e ceist a th’ ann mun àm a dh’ fhalbh.
There is nothing she did that made her feel better.	Chan eil dad a rinn i a thug oirre faireachdainn nas fheàrr.
If it should run.	Ma bu chòir dha ruith.
And that's enough.	Agus tha sin gu leòr.
To your reputation, friend.	Gus do chliù, a charaid.
I asked him, and he said he wanted to do it.	Dh'fhaighnich mi dheth, agus thuirt e gu robh e airson a dhèanamh.
Absolutely perfect setting.	Suidheachadh gu tur foirfe.
Look, don't kill me.	Feuch, na marbh mi.
She felt a lot better about things.	Bha i a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr mu dheidhinn rudan.
So, we will not cover it in more detail.	Mar sin, cha bhith sinn ga chòmhdach nas mionaidiche.
You are very lucky.	Tha thu gu math fortanach.
And a store added me.	Agus chuir stòr mi ris.
They asked me.	Dh'fhaighnich iad dhomh.
Or so it appeared.	No mar sin nochd e.
My friends don't talk to me.	Cha bhith mo charaidean a’ bruidhinn rium.
We need to learn to play safe.	Feumaidh sinn ionnsachadh a chluich sàbhailte.
And that's the best part for me.	Agus is e sin am pàirt as fheàrr dhòmhsa.
He would tell them.	Bhiodh e ag innse dhaibh.
They also have their new young act.	Tha an gnìomh ùr òg aca cuideachd.
Just a friendly question.	Dìreach ceist càirdeil.
You got money.	Fhuair thu airgead.
We build a wall.	Bidh sinn a’ togail balla.
You are calling friends.	Tha thu a’ glaodhaich ri caraidean.
But it is fair.	Ach tha e cothromach.
When an order was placed, it was followed.	Nuair a chaidh òrdugh a thoirt seachad, chaidh a leantainn.
We need them and they need us.	Feumaidh sinn iad agus tha feum aca oirnn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan fhaigheadh ​​iad dad, a’ chlann seo.
I do not know if it has ever been done before.	Chan eil fios agam an deach a dhèanamh a-riamh roimhe.
There were no deaths in the control group.	Cha robh bàs sam bith anns a 'bhuidheann smachd.
But they think about it a little differently.	Ach tha iad a 'smaoineachadh mu dheidhinn beagan eadar-dhealaichte.
So you don't have to control anything.	Mar sin chan fheum thu smachd a chumail air rud sam bith.
The show was repeated three times.	Chaidh an taisbeanadh a-rithist trì tursan.
This weekend has been an exception.	Tha an deireadh-sheachdain seo air a bhith na eisgeachd.
However, we cannot explain the exact reasons for this.	Ach, chan urrainn dhuinn na dearbh nithean a chuir ri seo a mhìneachadh.
He could not draw it.	Cha b’ urrainn dha dealbh a dhèanamh dheth.
All staff would have access to it.	Gheibheadh ​​a h-uile neach-obrach cothrom air.
Certainly we, as responsible people, can do something about it.	Gu cinnteach is urrainn dhuinn, mar dhaoine cunntachail, rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn seo.
It really does challenge the way I think about life and what doesn't.	Tha e dha-rìribh a’ toirt dùbhlan don dòigh sa bheil mi a’ smaoineachadh mu bheatha agus dè nach eil.
That’s all and more.	Sin a h-uile càil agus barrachd.
I can get close to them.	Is urrainn dhomh faighinn faisg orra.
You do not have to turn left.	Chan fheum thu tionndadh chun làimh chlì.
It was just bigger.	Bha e dìreach na bu mhotha.
Online presence with ample user interaction.	Làthaireachd air-loidhne le eadar-obrachadh cleachdaidh gu leòr.
I have to stop.	Feumaidh mi stad.
Our words go wrong.	Tha na faclan againn a’ tighinn ceàrr.
You can't be with me.	Chan urrainn dhut a bhith leamsa.
And the more she talked to him, the more she liked him.	Agus mar as motha a bhruidhinn i ris, 's ann as motha a chòrd i ris.
You have to try those realistically.	Feumaidh tu feuchainn orra sin gu fìrinneach.
She then went home again.	Chaidh i an uair sin dhachaigh a-rithist.
No, that was too strong.	Chan e, bha sin ro làidir.
And this time, he was part of a team.	Agus an turas seo, bha e na phàirt de sgioba.
We did not need to comment twice even though we did.	Cha robh feum againn air innse dà uair ged a rinn sinn sin.
I think everyone needs to get to know their live show.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum a h-uile duine eòlas fhaighinn air an taisbeanadh beò aca.
So she waited until he was well gone.	Mar sin, dh'fheitheamh i gus an robh e gu math air falbh.
We made a lot of defensive calls.	Rinn sinn tòrr gairmean dìon.
He looked at our faces.	Sheall e nar n-aghaidhean.
It would be better if you did not.	Bhiodh e na b’ fheàrr mura dèan thu sin.
I couldn't do it, man.	Cha b’ urrainn dhomh a dhèanamh, a dhuine.
Our only purpose is to fight fear, simple and straightforward.	Is e an aon adhbhar againn airson sabaid eagal, sìmplidh agus sìmplidh.
To something.	Gu rud.
I left a message.	Dh'fhàg mi teachdaireachd.
The orders were very clear.	Bha na h-òrdughan gu math soilleir.
He wondered how she would feel today.	Bha e a’ faighneachd ciamar a bhiodh i a’ faireachdainn an-diugh.
Thank you for using our service.	Tapadh leibh airson an t-seirbheis againn a chleachdadh.
I don't like you guys, at all.	Cha toil leam sibhse guys, idir.
They do, without.	Bidh iad a 'dèanamh, gun a bhith.
I did both.	Rinn mi an dà chuid.
All of our growth has been media-driven.	Tha ar fàs gu lèir air a bhith stèidhichte air na meadhanan.
Someone taught me good.	Theagaisg cuideigin math dhomh.
Life is too beautiful to live.	Tha beatha ro bhrèagha airson a bhith beò.
It tells me nothing.	Chan eil e ag innse dad dhomh.
All control variables described earlier were incorporated into each model.	Chaidh a h-uile caochladair smachd a chaidh a mhìneachadh na bu thràithe a thoirt a-steach do gach modail.
Her breath was on her face.	Bha a h-anail air aodann.
No one knows her.	Chan eil duine eòlach oirre.
I just am.	Tha mi dìreach.
I see it so clearly here.	Tha mi ga fhaicinn cho soilleir ann an seo.
It does not provide financial support and does not have a job.	Chan eil e a’ toirt seachad taic ionmhais agus chan eil obair aige.
Truth, as it is, is one.	Is e fìrinn, mar a tha e, aon.
It had been too long.	Bha e air a bhith ro fhada.
But he won't see you today.	Ach chan fhaic e thu an-diugh.
They had no children.	Cha robh clann aca.
And there's still room for a few other things.	Agus tha àite ann fhathast airson beagan rudan eile.
Our name matters.	Tha ar n-ainm cudromach.
I have some specific ideas in mind.	Tha cuid de bheachdan sònraichte agam nam inntinn.
You live there.	Tha thu a’ fuireach ann.
Like your article.	Bu toil leis an artaigil agad.
Anger and uncertainty between teams.	Fearg agus mì-chinnt eadar sgiobaidhean.
Games are getting heavy.	Tha geamannan a’ fàs trom.
They feel safe in their home.	Bidh iad a’ faireachdainn sàbhailte san dachaigh aca.
She was saying something to him.	Bha i ag ràdh rudeigin ris.
He was looking at the screen.	Bha e a’ coimhead air an sgrion.
That would be ruined.	Bhiodh sin air a sgrios.
The new term is month to month.	Tha an teirm ùr mìos gu mìos.
Or maybe it's the smell you hate.	No is dòcha gur e fàileadh a th’ ann a tha thu dèidheil air gràin.
My hands were as red with blood as myself.	Bha mo lamhan cho dearg le fuil ris fein.
They will never notice me.	Cha mhothaich iad a-riamh mi.
He came back and stood between us and the big machine.	Thàinig e air ais agus sheas e eadar sinn agus an t-inneal mòr.
An idea is not a fact.	Chan e fìrinn a th’ ann am beachd.
I hope you enjoyed it.	Tha mi an dòchas gun do chòrd e ribh.
He had just returned.	Bha e dìreach air tilleadh.
I felt special.	Bha mi a’ faireachdainn sònraichte.
There is nothing to plan.	Chan eil dad ri phlanadh.
I do that.	Bidh mi a' dèanamh sin.
Usually, though, that's not what you do.	Mar as trice, ge-tà, chan e sin a nì thu.
You could see it in his face.	Chitheadh ​​tu e na aghaidh.
He began to move, and then stopped.	Thòisich e air gluasad, agus an uairsin stad e.
It's an old apartment building, full of hiding places.	Is e seann togalach àros a th’ ann, làn àiteachan airson falach.
I have been extremely helpful over the years.	Tha mi air a bhith air leth feumail thar nam bliadhnaichean.
There is a force against peace.	Tha feachd an aghaidh sìth.
He still wanted to be in the action.	Bha e fhathast ag iarraidh a bhith anns a 'ghnìomh.
We did not have the time we needed.	Cha robh an ùine a bha a dhìth oirnn.
But we don't know much about it yet.	Ach chan eil mòran fios againn mu dheidhinn fhathast.
So that approach is simply not possible.	Mar sin chan eil an dòigh-obrach sin dìreach comasach.
I even have a gas field and a beautiful view.	Tha eadhon raon gas agam agus sealladh brèagha.
Learn with them.	Ionnsaich còmhla riutha.
The daily limit is five fish per person.	Is e a’ chrìoch làitheil còig iasg gach duine.
I am the only one who found anything.	Is mise an aon fhear a lorg rud sam bith.
It is very clean and we had our own bathroom.	Tha e glè ghlan agus bha an seòmar-ionnlaid againn fhèin.
I am taking steps to get there.	Tha mi a’ gabhail ceumannan airson faighinn ann.
These people are right.	Tha na daoine seo ceart.
Others try both ways.	Bidh cuid eile a’ feuchainn ris an dà dhòigh a bhith aige.
I was in class.	Bha mi sa chlas.
The supply side of the economy is dead.	Tha taobh solarachaidh na h-eaconamaidh marbh.
I believe it is.	Tha mi creidsinn gur e tha.
I know him well.	Tha mi eòlach air gu math.
It was a process.	B’ e pròiseas a bh’ ann.
I sat in the chair.	Shuidh mi anns a’ chathair.
However, that does not seem to be the case.	Ach, tha e coltach nach eil sin fìor.
But under far better conditions.	Ach fo shuidheachaidhean fada nas fheàrr.
Maybe there is a connection.	Is dòcha gu bheil ceangal ann.
It was a lot of fun and they really enjoyed being there.	‘S e spòrs mòr a bh’ ann agus chòrd e riutha a bhith againn ann.
Most did not know what they were doing.	Cha robh fios aig a' mhòr-chuid dè bha iad a' dèanamh.
He reached her house.	Ràinig e an taigh aice.
His breath was short.	Bha an anail aige goirid.
Then we didn't work.	An uairsin cha robh sinn ag obair.
But it was always like that.	Ach bha e mar sin a-riamh.
There are several levels of difficulty.	Tha grunn ìrean duilgheadas ann.
He was never worried about being caught.	Cha robh e a-riamh draghail mu bhith air a ghlacadh.
I think there are a lot of ways you can gain weight.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr dhòighean ann air an urrainn dhut cuideam fhaighinn.
Two soldiers were waiting.	Bha dà shaighdear a’ feitheamh.
As he has nothing to hide from it.	Mar nach eil aige ri falach bhuaithe.
They simply cannot.	Chan urrainn dhaibh gu sìmplidh.
I'm not sure if these will go together or not.	Chan eil mi cinnteach an tèid iad sin còmhla no nach tèid.
Now we will examine the second one.	A-nis nì sinn sgrùdadh air an dàrna fear.
That is not what we said.	Chan e sin a thuirt sinn.
We know from living experience what birth is all about.	Tha fios againn bho eòlas beò cò mu dheidhinn a tha breith.
Bodies push inwards on four sides.	Bidh cuirp a’ brùthadh a-steach air ceithir taobhan.
But there is a problem like this.	Ach tha duilgheadas mar seo ann.
The colors are rich and bright.	Tha na dathan beairteach agus soilleir.
I just had to do it.	Cha robh agam ach a dhèanamh.
My planet needs me.	Feumaidh mo phlanaid mi.
But it is not relevant.	Ach chan eil e buntainneach.
It's more than brilliant, it's amazing.	Tha e nas motha na sgoinneil, tha e iongantach.
I didn't go at all.	Cha deach mi idir.
That must have felt good.	Dh’fheumadh sin a bhith a’ faireachdainn math.
You are on the right track.	Tha thu air an t-slighe cheart.
He needs to eat to feel comfortable and go to work.	Feumaidh e ithe airson a bhith a’ faireachdainn comhfhurtail agus a dhol a dh’ obair.
She was definitely in her mind.	Gu cinnteach bha i na h-inntinn.
Believe what you choose.	Creid dè a thaghas tu.
Everything you have ever been taught.	A h-uile dad a chaidh a theagasg dhut a-riamh.
It just depends on the current situation.	Tha e dìreach an urra ris an t-suidheachadh làithreach.
I killed most of them.	Mharbh mi a’ mhòr-chuid dhiubh.
We cannot burn with fire.	Chan urrainn dhuinn losgadh le teine.
You were not there.	Cha robh thu ann.
So much for my good luck.	Cho mòr airson mo dheagh fhortan.
Nothing is presented for review.	Chan eil dad air a thaisbeanadh airson ath-sgrùdadh.
That should go without saying.	Bu chòir sin a dhol gun a ràdh.
They can restrict games and other content by age.	Is urrainn dhaibh geamannan agus susbaint eile a chuingealachadh a rèir aois.
The last ending for her character.	An deireadh mu dheireadh airson a caractar.
And the same can be said for the whole team.	Agus faodar an aon rud a ràdh mun sgioba gu lèir.
They weren't married yet, but he was very much there.	Cha robh iad air pòsadh fhathast, ach bha e gu mòr an sin.
Of course, people were very interested in this.	Gu dearbh, bha ùidh mhòr aig daoine ann an seo.
Just in time you are.	Dìreach ann an ùine tha thu.
We have credit.	Tha creideas againn.
Over time we got to know each other better.	Thar ùine fhuair sinn eòlas air a chèile nas fheàrr.
Well, now you know our size.	Uill, a-nis tha fios agad air ar meud.
If you have not met him, you do not know him.	Mura h-eil thu air coinneachadh ris, chan eil thu eòlach air.
It is such a cunning time, such a cunning time.	Is e àm cho seòlta a th’ ann, àm cho seòlta.
Okay, we'll see you guys.	Ceart gu leòr, chì sinn guys thu.
And this scene from a distance was still the most beautiful moment.	Agus b’ e an sealladh seo bho astar fhathast a mhionaid as àille.
The government has been to that well once too often.	Tha an riaghaltas air a bhith chun an tobair sin aon uair ro thric.
The boss was missing.	Bha an ceannard a dhìth.
Which is better, who's to say ?.	Dè tha nas fheàrr, cò tha ri ràdh?.
I knew my husband was suffering.	Bha fios agam gu robh an duine agam a’ fulang làidir.
He kept standing there as if expecting more.	Chùm e na sheasamh an sin mar gum biodh dùil aige ri barrachd.
It certainly should.	Bu chòir dha a bhith gu cinnteach.
The judgment for measurement is correct.	Tha am breithneachadh airson an tomhas ceart.
I know that for sure.	Tha fios agam air sin gu dearbh.
And he does not know.	Agus chan eil fios aige.
So all you have to do is wait and see what the answer is.	Mar sin, cha leig thu leas ach feitheamh gus faicinn dè am freagairt a th’ ann.
Your order will increase to the work of your previous loved ones.	Meudaichidh an t-òrdugh agad gu obair do ghràdhaich roimhe seo.
I want to do this right.	Tha mi airson seo a dhèanamh ceart.
She stood in front of me.	Sheas i romham.
Absolutely close by and looking at it.	Gu dearbh faisg air làimh agus a 'coimhead air.
There are many reasons for this need.	Tha iomadh adhbhar ann airson an fheum seo.
I will explain to you later.	mìnichidh mi dhut nas fhaide air adhart.
It was a decision in their own right.	B’ e co-dhùnadh a bh’ ann leotha fhèin.
His hands grabbed her neck again, but this time with more force.	Rug a làmhan air a h-amhaich a-rithist, ach an turas seo le barrachd feachd.
Then she closed the door.	An uairsin dhùin i an doras.
The railway station is perfect.	Tha an stèisean rèile air leth freagarrach.
Data represent at least two independent experiments.	Tha dàta a’ riochdachadh co-dhiù dà dheuchainn neo-eisimeileach.
I never expected it to be such a place.	Cha robh dùil agam a-riamh gur e àite mar sin a bhiodh ann.
I have never met anyone like you before.	Cha do choinnich mi ri duine coltach riut a-riamh roimhe.
We run different types of tests.	Bidh sinn a’ ruith diofar sheòrsaichean de dheuchainnean.
You had a very good race.	Bha rèis air leth math agad.
Seeing something is wrong.	Tha a bhith a’ faicinn rudeigin ceàrr.
It seems that many people knew this town.	Bha e coltach gu robh mòran eòlach air a’ bhaile seo.
Her mouth began to move but there was no sound.	Thòisich a beul air gluasad ach cha robh fuaim ann.
He helped me develop the story.	Chuidich e mi gus an sgeulachd a leasachadh.
Leave them on, for we are going to explore.	Fàg iad air adhart, oir tha sinn a 'dol a sgrùdadh.
He was full of attention now.	Bha làn aire aige a-nis.
He underwent surgery the next day.	Fhuair e obair-lannsa an ath latha.
You can find such on the internet.	Gheibh thu a leithid air an eadar-lìn.
But that is hardly limited to men.	Ach cha mhòr gu bheil sin cuingealaichte ri fir.
She knew where the shell came from.	Bha fios aice cò às a thàinig an t-slige.
And the unit is too small.	Agus tha an aonad ro bheag.
It was pieces of glass that fell from the sky like rain.	B 'e pìosan glainne a thuit bho na speuran mar uisge.
There was something else, too.	Bha rud eile ann, cuideachd.
But do not be afraid.	Ach na biodh eagal ort.
This was going to be my family.	Bha seo gu bhith na mo theaghlach.
She knew the value of the picture.	Bha fios aice air luach an deilbh.
Stay close to them, keep them in view.	Fuirich faisg orra, cùm iad ann an sealladh.
He was very rich.	Bha e gu math beairteach.
He would not give in.	Cha toireadh e a-steach.
He comes from a good family.	Tha e a’ tighinn bho theaghlach math.
Just tell us where to put it.	Dìreach innis dhuinn càite an cuir thu e.
All decisions were made by heart.	Chaidh a h-uile co-dhùnadh a dhèanamh leis a’ chridhe.
Now, let us consider the following system.	A-nis, tha sinn a 'beachdachadh air an t-siostam a leanas.
But a free trial is not available.	Ach chan eil deuchainn an-asgaidh ri fhaighinn.
But tonight gives me hope.	Ach tha a-nochd a’ toirt dòchas dhomh.
It doesn't look good.	Chan eil i a’ coimhead math.
He tried, he did.	Dh'fheuch e, rinn e fìor.
Maybe you had a job of your own.	Is dòcha gu robh obair agad fhèin.
He had no control over that.	Cha robh smachd aige air sin.
She moved here before this year.	Ghluais i an seo ron bhliadhna seo.
Others had seen and knew their presence.	Bha cuid eile air am faicinn agus bha fios aca air an làthaireachd.
They stayed there for two years.	Dh’fhuirich iad ann airson dà bhliadhna.
What happened here today was not a mistake.	Cha robh na thachair an seo an-diugh na mhearachd.
The reason is because the policy says so.	Tha an t-adhbhar air sgàth gu bheil am poileasaidh ag ràdh sin.
I stayed downstairs.	Dh'fhuirich mi gu h-ìosal.
It can be more, it can be less.	Faodaidh e bhith barrachd, faodaidh e bhith nas lugha.
It is often a unique story.	Gu tric is e sgeulachd gun samhail a th’ ann.
Significant differences in performance were found between the groups.	Chaidh eadar-dhealachadh mòr a lorg ann an coileanadh eadar na buidhnean.
Representative photographs are shown.	Tha dealbhan riochdachail air an sealltainn.
You may be arrested.	Is dòcha gun tèid do chur an grèim.
This one is nice.	Tha am fear seo snog.
How far do you have to go.	Dè cho fada 'sa dh'fheumas tu a dhol.
He was on his feet in an instant.	Bha e air a chasan ann an tiota.
Take a step back with the left foot to cross the path.	Gabh ceum air ais leis a 'chas chlì gus a dhol tarsainn air a' cheum.
Saying a little, he went out again.	Ag ràdh beagan, chaidh e a-mach a-rithist.
They were often hidden.	Gu tric bha iad falaichte.
We get a lot of questions about it.	Bidh sinn a’ faighinn tòrr faighneachd mu dheidhinn.
They continued to buy as many properties as they could.	Lean iad orra a’ ceannach thogalaichean mar a b’ urrainn dhaibh.
He was surprised to find a wife in this case.	Chuir e iongnadh air bean a lorg sa chùis seo.
Other changes are underway.	Tha atharrachaidhean eile a’ dol air adhart.
It's not that bad.	Chan eil i cho dona sin.
It's very small, but you might see it.	Tha e gu math beag, ach is dòcha gum faic thu e.
There is complete silence.	Tha sàmhchair iomlan ann.
His wife.	A bhean.
It must be some of our people.	Feumaidh gur e cuid de na daoine againn a th’ ann.
But she seems to be sitting a bit.	Ach tha e coltach gu bheil i na suidhe beagan.
Be strong and keep the faith.	Bi làidir agus cùm an creideamh.
At times, if she did everything right, he barely saw her.	Aig amannan, nan dèanadh i a h-uile càil ceart, is gann a chunnaic e i.
The drink was starting to help.	Bha an deoch a’ tòiseachadh a’ cuideachadh.
Because results are coming out soon.	Leis gun tig toraidhean a-mach a dh’ aithghearr.
Sure, you need to know that.	Gu cinnteach, feumaidh fios a bhith agad air sin.
We are in the control room.	Tha sinn anns an t-seòmar smachd.
Before moving there was no light.	Ro ghluasad cha robh solas ann.
This helps us to improve the website.	Tha seo gar cuideachadh gus an làrach-lìn a leasachadh.
There must be an order.	Feumaidh òrdugh a bhith ann.
I was getting a little anxious.	Bha mi a’ fàs caran iomagaineach.
Delivered by a dream that could not be.	Air a thoirt seachad le bruadar nach robh comasach a bhith.
But beyond this, other questions arise.	Ach a bharrachd air an seo, tha ceistean eile gan togail.
She had no way to do it now.	Cha robh dòigh sam bith aice a dhèanamh a-nis.
That could change things.	Dh’ fhaodadh sin rudan atharrachadh.
A minute later he stopped moving.	Mionaid às deidh sin stad e air gluasad.
His eyes were open, but he could not speak.	Bha a shùilean fosgailte, ach cha b' urrainn e labhairt.
Chasing after the map.	A 'ruith às dèidh a' mhapa.
It was as if her body was in the garden.	Bha e mar gum biodh a corp sa ghàrradh.
I think now we are playing at our best.	Tha mi a’ smaoineachadh a-nis gu bheil sinn a’ cluich aig ar comas.
I should be worried.	Bu chòir dhomh a bhith draghail.
We were trying to make sense of everything.	Bha sinn a’ feuchainn ri ciall a dhèanamh de gach nì.
Let us use this approach as a real example.	Leig leinn am modh-obrach seo a chleachdadh gu fìor eisimpleir.
Once we have that, we can find a solution.	Aon uair ‘s gum bi sin againn is urrainn dhuinn fuasgladh fhaighinn air a shon.
About where you have been and where you plan to go.	Mu càite an robh thu agus càite a bheil thu an dùil a dhol.
But it was awful to do.	Ach bha e uamhasach a dhèanamh.
When he got over me he was heavy enough.	Nuair a fhuair e thairis orm bha e trom gu leòr.
Several bones throughout her body were broken.	Bha grunn chnàmhan air feadh a corp air am briseadh.
You will continue to work on it because it is so important.	Leanaidh tu ag obair air oir tha e cho cudromach.
And you certainly know that.	Agus tha thu gu cinnteach eòlach air sin.
The snow cannot be pushed to the side, for example.	Chan urrainnear an sneachda a phutadh chun an taobh, mar eisimpleir.
But it's a team game.	Ach ’s e geama sgioba a th’ ann.
I have not been over in over twenty years.	Chan eil mi air a bhith seachad ann an còrr is fichead bliadhna.
They barely saw each other in the bigger days.	Cha mhòr gum faca iad a chèile anns na làithean nas motha.
Training is never finished.	Chan eil trèanadh a-riamh deiseil.
But they have one thought and the same thought.	Ach tha aon smuain aca agus an aon smuain.
He pulled out the knife and made preparations to free his future.	Tharraing e an sgian agus rinn e ullachadh airson an àm ri teachd aige a shaoradh.
Lies come in handy for some.	Bidh breugan a’ tighinn furasta dha cuid.
God knows only the heat and all that we have.	Chan eil fios aig Dia ach leis an teas agus a h-uile dad a th’ againn.
Just give us a call.	Dìreach cuir fòn thugainn.
That's their side of the world.	Sin an taobh aca dhen t-saoghal.
The appropriate figure and text were added to the article.	Chaidh am figear agus an teacsa iomchaidh a chur ris an artaigil.
That was about two years ago.	Bha sin mu dhà bhliadhna air ais.
We did not know how, and we did not want to know.	Cha robh fios againn ciamar, agus cha robh sinn airson fios a bhith againn.
Impossible, we thought.	Do-dhèanta, smaoinich sinn.
Her mother took her to doctor after doctor.	Thug a màthair gu dotair i às dèidh dotair.
She had received it from her mother.	Bha i air fhaighinn bho a màthair.
He wanted, badly, to take care of her.	Bha e airson, gu dona, cùram a ghabhail dhi.
It's been a place where my family feels comfortable.	Tha e air a bhith na àite far a bheil mo theaghlach a’ faireachdainn comhfhurtail.
Have fun with you.	Spòrs a bhith còmhla riut.
I have to think about everything she talked about.	Feumaidh mi smaoineachadh air a h-uile dad a bhruidhinn i.
It was a practical situation that made that change happen.	B’ e suidheachadh practaigeach a thug air an atharrachadh sin tachairt.
The debate continues today.	Tha an deasbad a’ leantainn an-diugh.
He is a very sharp and witty man too.	Tha e na dhuine gu math geur agus èibhinn cuideachd.
But they were wrong.	Ach bha iad ceàrr.
It's one of a kind.	Is e aon de sheòrsa a th’ ann.
We walked out on a cold night.	Choisich sinn a-mach air an oidhche fhuar.
I can feel my legs moving or the floor moving.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil mo chasan a’ gluasad no gu bheil an làr a’ gluasad.
While away from home.	Fhad 's a bha iad air falbh bhon taigh aca.
I learned how to write about family with this book.	Dh’ ionnsaich mi mar a sgrìobhas mi mu theaghlach leis an leabhar seo.
It's close to here.	Tha e faisg air an seo.
It felt great.	Bha e a’ faireachdainn sgoinneil.
Of course, it couldn't be easier.	Gu dearbh cha b’ urrainn dhaibh a bhith nas fhasa.
Of course, we know it.	Gu dearbh, tha fios againn air.
This should be part of the story we tell.	Bu chòir seo a bhith mar phàirt den sgeulachd a dh’ innseas sinn cuideachd.
He was not a child.	Cha robh e na leanabh.
So of course it was.	Mar sin gu dearbh bha e.
Also, my people do not need to know my plans.	Cuideachd, chan fheum na daoine agam fios a bhith aca air na planaichean agam.
I doubt it will stay online for long.	Tha mi teagmhach gum fuirich e air-loidhne airson ùine mhòr.
Must be there.	Feumaidh a bhith ann.
It's a busy place to visit, go fishing or camping.	Is e àite trang a th’ ann airson tadhal, iasgach neo campachadh.
We cannot be held responsible for any problems that may result.	Chan urrainn dhuinn a bhith cunntachail airson trioblaid sam bith mar thoradh air an sin.
They are the ones who are really bad anyway.	Is iadsan an fheadhainn dha-rìribh dona co-dhiù.
Maybe this time things will work out better.	Is dòcha an turas seo gun obraich cùisean a-mach nas fheàrr.
Something that makes them unique and essential.	Rud a tha gan dèanamh gun samhail agus riatanach.
But on a heavy note, you have no influence on the people.	Ach air nota trom, chan eil buaidh sam bith agad air na daoine.
She was fast, but she was not fast enough.	Bha i luath, ach cha robh i luath gu leòr.
If you are lucky.	Ma tha thu fortanach.
This is my hope.	Tha seo na dòchas dhomh.
That's not the answer we were looking for.	Chan e sin am freagairt a bha sinn a’ sireadh.
He then closed his mouth and opened it to speak.	Dhùin a bheul an uairsin dh’ fhosgail e airson bruidhinn.
I make fun of those who use them.	Bidh mi a’ magadh air an fheadhainn a bhios gan cleachdadh.
You could buy day or night.	Dh'fhaodadh tu latha a cheannach no oidhche a cheannach.
This information speaks directly from the date of this press release.	Bidh am fiosrachadh seo a’ bruidhinn dìreach bho cheann-latha an fhios naidheachd seo.
There is only a door.	Chan eil ann ach doras.
This article will help you get better next time.	Cuidichidh an artaigil seo thu gus fàs nas fheàrr an ath thuras.
This was not going to work.	Cha robh seo gu bhith ag obair.
As a result, a fixed pattern sound is produced.	Mar thoradh air an sin, thèid fuaim pàtran stèidhichte a thoirt gu buil.
Finally, it's clear that it's coming to an end.	Mu dheireadh, tha e soilleir gu bheil e a 'tighinn gu crìch.
Just like the news and media.	Dìreach mar na naidheachdan agus na meadhanan.
No matter what they tried, they could not begin.	Ge bith dè a dh’ fheuch iad cha b’ urrainn dhaibh tòiseachadh.
It's a huge improvement.	Is e leasachadh mòr a th’ ann.
Maybe it’s more than just pressure.	Is dòcha gu bheil e nas motha na dìreach cuideam.
Life is short enough.	Tha beatha goirid gu leòr.
You can hear it here.	Faodaidh tu a chluinntinn an seo.
He made a statement.	Rinn e aithris.
Someone in that office will help you to understand this.	Cuidichidh cuideigin san oifis sin thu gus seo a thuigsinn.
If not, do it now.	Mura do rinn thu, dèan iad a-nis.
She does not respond immediately.	Chan eil i a’ freagairt sa bhad.
All they wanted was to sell equipment and see it used.	Cha robh iad ag iarraidh ach uidheamachd a reic agus fhaicinn gan cleachdadh.
He was not very happy.	Cha robh e uabhasach toilichte.
To protect the people.	Gus na daoine a dhìon.
Social media has put anyone you want at your reach.	Tha na meadhanan sòisealta air duine sam bith a tha thu ag iarraidh a chuir aig do ruigsinneachd.
I love you best when you are angry, he said.	Tha gaol agam ort as fheàrr nuair a tha thu feargach, thuirt e.
He was not going to attack us.	Cha robh e a’ dol a thoirt ionnsaigh oirnn.
But just for a moment.	Ach dìreach airson mionaid.
Dinner in seven minutes.	Dinnear ann an seachd mionaidean.
There is a lot to be said.	Tha tòrr ann a dh’ fhaodadh a ràdh.
In fact, it makes things easier.	Gu dearbh, tha e a 'dèanamh rudan nas fhasa.
So he can play with injuries.	Mar sin faodaidh e cluich le leòntan.
I could not remember their names.	Cha robh cuimhne agam air na h-ainmean aca.
He held this position for two years.	Bha an dreuchd seo aige airson dà bhliadhna.
It just shows that their background was not good enough.	Tha e dìreach a’ sealltainn nach robh an cùl-fhiosrachadh aca math gu leòr.
Fear was a trading tool and nothing else.	Bha eagal na inneal malairt agus gun dad eile.
Maybe the library.	'S dòcha an leabharlann.
He knew his wife was dead.	Bha fios aige gu robh a bhean marbh.
They never said a word.	Cha tuirt iad facal a-riamh.
Then it will move back to our fields.	An uairsin gluaisidh e air ais gu na raointean againn.
He gave me a number and an address.	Thug e dhomh àireamh agus seòladh.
It's an opportunity to reflect on the impact of an event.	Is e cothrom a th’ ann beachdachadh air a’ bhuaidh a bhios aig tachartas.
Not that he had to deal with many of them.	Chan e gun robh aige ri mòran dhiubh.
Say two marks for the same reason.	Abair dà chomharra leis an aon adhbhar.
Running hot, running cold.	A 'ruith teth, a' ruith fuar.
Read the article.	Leugh an artaigil.
And natural light.	Agus solas nàdarra.
Animals kill for survival.	Bidh beathaichean a 'marbhadh airson a bhith beò.
I just can't see why it doesn't work here.	Chan urrainn dhomh dìreach faicinn carson nach eil e ag obair an seo.
I settled but did it again.	Shuidhich mi ach rinn e a-rithist.
Her parents were not old.	Cha robh a pàrantan sean.
Previous studies were interesting.	Bha sgrùdaidhean roimhe inntinneach.
It will not be a problem.	Cha bhi e na dhuilgheadas.
That's why feedback, say from a video, is so important.	Sin as coireach gu bheil fios air ais, can bho bhidio, glè chudromach.
But he is hungry.	Ach is esan an t-acras.
I love writing shows.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh thaisbeanaidhean.
I’ve even seen a piece or two.	Tha mi eadhon air pìos no dhà fhaicinn.
She often takes her people there.	Bidh i tric a’ toirt a daoine ann.
Leave to cool.	Fàg iad gus fuarachadh.
In fact, a computer file.	Gu fìrinneach, faidhle coimpiutair.
And there is no one else.	Agus chan eil duine eile ann.
I don't want things from other people.	Chan eil mi ag iarraidh rudan bho dhaoine eile.
This is what helped us survive as a species.	Is e seo a chuidich sinn a bhith beò mar ghnè.
It is enough.	Tha e gu leòr.
That had been around for a long time.	Bha sin air a bhith timcheall o chionn fhada.
You should turn it off immediately.	Bu chòir dhut a chuir dheth sa bhad.
He looked over his shoulder at his friend.	Sheall e thar a ghualainn air a charaid.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a bhith air bhioran gun a bhith fo eagal.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan ann mar a tha còir agad a bhith.
As, secondly.	Mar, san dàrna h-àite.
The text of the email message will also appear in the window.	Nochdaidh teacsa na teachdaireachd post-d san uinneig cuideachd.
This is less complicated.	Chan eil seo cho iom-fhillte.
It immediately made us feel at home.	Thug e oirnn faireachdainn aig an taigh sa bhad.
She turned back to her father.	Thionndaidh i air ais gu a h-athair.
It would be good to know the difference.	Bhiodh e math fios a bhith agad air an eadar-dhealachadh.
You are reading this book.	Tha thu a' leughadh an leabhair seo.
He shook his finger at me.	Chrath e a mheur orm.
I bite his fingers hard enough to draw blood.	Bidh mi a 'bìdeadh a chorragan cruaidh gu leòr airson fuil a tharraing.
This is what the base of the rock looks like.	Seo cò ris a tha bun na creige coltach.
Anger brought color back to his face.	Thug fearg dath air ais na aodann.
I think boys need to make decisions.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum balaich co-dhùnaidhean a dhèanamh.
But it still continued.	Ach lean e air adhart fhathast.
And your blog.	Agus am blog agad.
We could not.	Cha b' urrainn dhuinn.
I was one of those kids once.	Bha mi air aon den chloinn sin aon uair.
Her mind refused to work in front of her.	Dhiùlt a h-inntinn a bhith ag obair air a beulaibh.
Where do these leaders come from ?.	Cò às a thig na stiùirichean sin?.
It felt like she was holding back something.	Bha e a’ faireachdainn gun robh i a’ cumail rudeigin air ais.
He added to the processing of the figure and added some measurements.	Chuir e ri giullachd an fhigear agus chuir e ri cuid de na tomhais.
She was last seen two years ago.	Chaidh a faicinn mu dheireadh o chionn dà bhliadhna.
Send us your article, video, or photos today.	Cuir thugainn do artaigil, bhidio, no dealbhan an-diugh.
And then, before recognizing it, hands.	Agus an uairsin, mus aithnich e e, làmhan.
They were worried.	Bha dragh orra.
This does not represent us.	Chan eil seo gar riochdachadh.
It is natural to connect to a computer.	Tha e nàdarra ceangal a dhèanamh ri coimpiutair.
In addition, the response rate was not good.	A bharrachd air an sin, cha robh an ìre freagairt math.
I would give him second place.	Bheirinn an dàrna àite dha.
He goes to bed.	Thèid e dhan leabaidh.
That was not enough yet.	Cha robh sin gu leòr fhathast.
Now we have to live as well as we can.	A-nis feumaidh sinn a bhith beò cho math 's as urrainn dhuinn.
That went well.	Chaidh sin gu math.
And even if you don't, you should buy one.	Agus eadhon mura dèan thu sin bu chòir dhut fear a cheannach.
And they hated him.	Agus bha gràin aca air.
Life is not about me, it is about other people.	Chan eil beatha mu mo dheidhinn, tha e mu dheidhinn daoine eile.
I turn my head to the side to look at it.	Tionndaidhidh mi mo cheann chun an taobh gus coimhead air.
The house is beautiful.	Tha an taigh brèagha.
They had spoken three days before.	Bha iad air bruidhinn trì latha roimhe sin.
Trade or industry.	Malairt no gnìomhachas.
It is important to understand this because without it we cannot understand ourselves.	Tha e cudromach seo a thuigsinn oir às aonais sin chan urrainn dhuinn sinn fhìn a thuigsinn.
You share a wall with it.	Bidh thu a 'roinn balla leis.
You are sitting here with him.	Tha thu nad shuidhe an seo còmhla ris.
You are above these things.	Tha thu os cionn nan rudan seo.
Oh, she was beautiful.	O, bha i brèagha.
It is expected to be.	Thathas an dùil a bhith.
You get a job at your own level.	Gheibh thu obair aig an ìre agad fhèin.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
But that also makes sense.	Ach tha sin a’ dèanamh ciall cuideachd.
Many loved him.	Bha gaol aig mòran air.
He started living with her.	Thòisich a 'fuireach còmhla rithe.
Everything they sent out was created with source code.	Chaidh a h-uile dad a chuir iad a-mach a chruthachadh le còd tùsail.
It seemed like after the game, he was telling you something nice.	Bha e coltach às deidh a’ gheama, bha e ag innse rudeigin snog dhut.
How his life was over.	Mar a bha a bheatha seachad.
I was down.	Bha mi sìos.
That question is not relevant to this claim.	Chan eil a’ cheist sin an sàs san tagradh seo.
The cover is too.	Tha an còmhdach cuideachd.
When you log in, the command is executed.	Nuair a thig thu a-steach, tha an àithne air a ruith.
Old school hospital.	Seann ospadal sgoile.
Talk to them, be a friend.	Bruidhinn riutha, bi nad charaid.
I am terrified to be silent.	Tha mi uamhasach a bhith sàmhach.
That is the part of higher levels.	Is e sin am pàirt a tha aig ìrean nas àirde.
I didn’t even know they were there.	Cha robh fios agam eadhon gu robh iad ann.
Then we decided to take a look at some of the birds we had seen the day before.	An uairsin chuir sinn romhainn sùil a thoirt air cuid de na h-eòin a chunnaic sinn an latha roimhe.
Red indicates high cell number, and green indicates low cell number.	Tha dearg a’ comharrachadh àireamh cealla àrd, agus tha dath uaine a’ comharrachadh àireamh cealla ìosal.
We had that anyway.	Bha sin againn co-dhiù.
However, this view assumes that people can travel with other people.	Tha am beachd seo, ge-tà, a’ gabhail ris gum faod daoine siubhal còmhla ri daoine eile.
A basic understanding of windows is required.	Tha feum air tuigse bhunasach air uinneagan.
There is little basis for this claim.	Chan eil ach glè bheag de bhunait airson an tagradh seo.
If the symptoms are to be present, let them be present.	Ma tha na comharraidhean gu bhith ann, leig leotha a bhith ann.
Everyone knew their last minute had arrived.	Bha fios aig a h-uile duine gun robh am mionaid mu dheireadh aca air tighinn.
So this was changed.	Mar sin chaidh seo atharrachadh.
I think there is a place for it.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil àite ann dha.
I don't come to this store anymore.	Chan eil mi a’ tighinn dhan bhùth seo tuilleadh.
There is no opening.	Chan eil fosgladh ann.
It has many faces, but people here have simple lives.	Tha iomadh aghaidh air, ach tha beatha shìmplidh aig daoine an seo.
No matter how much money was spent, he knew it, and he did it right.	Ge bith dè an t-airgead a chaidh a chosg, bha fios aige air, agus rinn e gnothach ceart.
No one can see how we are suffering.	Chan eil duine ri fhaicinn mar a tha sinn a’ fulang.
I do not remember what he said.	Chan eil cuimhne agam na thuirt e.
I know in my heart that significant and positive change can happen.	Tha fios agam nam chridhe gum faod atharrachadh cudromach agus adhartach tachairt.
But it is true.	Ach tha e fìor.
But that will wait until we return to work.	Ach feithidh sin gus an till sinn o ar n-obair.
You should stop thinking of me as a child.	Bu chòir dhut stad a bhith a’ smaoineachadh ormsa mar leanabh.
The world in this legal battle.	An saoghal anns a 'bhlàr laghail seo.
Her suit was settled out of court.	Chaidh a deise a rèiteach taobh a-muigh na cùirte.
This is what we do and how we think.	Is e seo a bhios sinn a’ dèanamh agus mar a tha sinn a’ smaoineachadh.
Tell your friends !.	Abair do charaidean!.
Large white stone buildings overlook the square.	Tha togalaichean mòra de chloich gheal a’ coimhead thairis air a’ cheàrnag.
Anger arose in him.	Dh’èirich fearg na bhroinn.
Everyone wants to be around you.	Tha a h-uile duine airson a bhith timcheall ort.
Follow the instructions on the form.	Lean an stiùireadh air an fhoirm.
No flat rate to cut anymore.	Chan eil ìre rèidh ri ghearradh tuilleadh.
Arrange them easily in different ways.	Cuir air dòigh iad gu furasta ann an diofar dhòighean.
Be friendly, be truthful, but be firm.	Bi càirdeil, bi fìrinneach, ach bi daingeann.
She had very long fingers.	Bha corragan glè fhada aice.
That's the crazy thing.	Sin an rud craicte.
Just like a father.	Dìreach mar athair.
They have hands that are not completely hands.	Tha làmhan aca nach eil buileach làmhan.
But you are human.	Ach tha thu daonna.
Feeling better this morning.	A’ faireachdainn nas fheàrr madainn an-diugh.
I have seen it before.	Tha mi air fhaicinn roimhe.
That is not to say that they cannot survive.	Chan eil sin ri ràdh nach urrainn dhaibh a bhith beò.
An investigation was required.	Bha feum air sgrùdadh.
Follow your fingers with your eyes.	Lean do chorragan le do shùilean.
This is not true for either.	Chan eil seo fìor airson an dàrna fear.
And your dad is as serious about it as ever.	Agus tha d’ athair cho mòr mu dheidhinn ’s nach robh riamh.
I do not know why or when.	Chan eil fhios agam carson no cuin.
Although the result may not be very good.	Ged is dòcha nach bi an toradh glè mhath.
Nothing about the situation is fair.	Chan eil dad mun t-suidheachadh cothromach.
Thank you for introducing it.	Tapadh leibh airson a thoirt a-steach.
Mother will be happy.	Bidh màthair toilichte.
To try, there should be no fear.	Gus feuchainn, cha bu chòir eagal a bhith ann.
Science is not my home.	Chan eil saidheans na dhachaigh dhomh.
It would have meant my job.	Bhiodh e air ciallachadh m’ obair.
She prepared court reports.	Dh'ullaich i aithisgean cùirte.
How can I achieve this.	Ciamar a gheibh mi seo a choileanadh.
I'm over you.	Tha mi thairis ort.
What a strange word.	Abair facal neònach.
I have to be there.	Feumaidh mi a bhith ann.
Good man.	Duine còir.
I try to describe the state of the land.	Tha mi a’ feuchainn ri cunntas a thoirt air suidheachadh na tìre.
I needed that bad bear and boy.	Dh'fheumadh mi am mathan dona sin agus a bhalach.
I want to find out how to solve this problem.	Tha mi airson faighinn a-mach ciamar a dh 'fhuasglas mi an duilgheadas seo.
She looked up at the sky.	Sheall i suas air an speur.
I must have been approaching.	Feumaidh gun robh mi a’ tighinn faisg.
For a while the two looked at each other.	Airson greis bha an dithis a 'coimhead air a chèile.
Population out of control.	Àireamh-sluaigh a-mach à smachd.
It was a success, however.	Bha e soirbheachail, ge-tà.
I will stay there for him.	Fuirichidh mi an sin air a shon.
Talking was dangerous.	Bha bruidhinn cunnartach.
My daughters were happy.	Bha mo nigheanan toilichte.
Many of them never left their rooms.	Cha do dh'fhàg mòran dhiubh na seòmraichean aca a-riamh.
That's just not right.	Chan eil sin dìreach ceart.
She never looked at me again.	Cha tug i sùil orm a-rithist.
They really knew what to do.	Bha fios aca dha-rìribh dè a dhèanadh iad.
Two were black.	Bha dithis dubh.
I should have kept my tongue.	Bu chòir dhomh a bhith air mo theanga a chumail.
Better than just being off the wall in my old house.	Nas fheàrr na dìreach a-mach às a’ bhalla anns an t-seann taigh agam.
That was the biggest fear I had.	B’ e sin an t-eagal as motha a bh’ agam.
I will meet with you and explain what work needs to be done.	Coinnichidh mi riut agus mìnichidh mi dè an ath obair a tha ri dhèanamh.
Sites are modified, so some pages may be removed.	Bidh làraich air an atharrachadh, mar sin, dh’ fhaodadh gun tèid cuid de dhuilleagan a thoirt air falbh.
Traffic can affect performance.	Faodaidh trafaig buaidh a thoirt air coileanadh.
It puts together a beautiful role.	Tha e a 'cur ri chèile dreuchd àlainn.
She held him tight.	Chùm i teann e.
There is little more to it.	Chan eil ach beagan a bharrachd ris.
However, this is a move just the opposite.	Ach, is e gluasad dìreach an taobh eile a tha seo.
They can tell when a group is strong.	Faodaidh iad innse nuair a tha buidheann làidir.
Back then the process was pretty straightforward.	Air ais an uairsin bha am pròiseas gu math sìmplidh.
Follow one of them to a room.	Lean aon dhiubh gu seòmar.
Please turn onto the main road.	Tionndaidh chun phrìomh rathad, mas e do thoil e.
Do not forget it, and do not forget this night that never happened.	Na dìochuimhnich e, agus na dìochuimhnich an oidhche seo a thachair a-riamh.
Please enter your name and city.	Feuch an cuir thu a-steach d’ ainm agus do bhaile.
I went to your place but you were never there.	Chaidh mi dhan àite agad ach cha robh thu a-riamh ann.
Also with few options there is less to break.	Cuideachd leis nach eil mòran roghainnean ann tha nas lugha ri bhriseadh.
Win, and it could be a good year.	Buannaich, agus dh’ fhaodadh gur e bliadhna mhath a th’ ann.
She had heard this word so much.	Bha i air am facal seo a chluinntinn cho mòr.
But you will be on the right track.	Ach bidh thu air an t-slighe cheart.
Not once a year.	Chan ann uair sa bhliadhna.
The main tumor.	Am prìomh tumor.
Yes, you are right there.	Tha, tha thu gu math ann.
He walked down the hall.	Choisich e sìos an talla.
This makes it easier for the skin cells to shed.	Tha seo ga dhèanamh nas fhasa na ceallan craiceann a thilgeil.
I would like to add one more thing though.	Bu mhath leam aon rud eile a chur ris ge-tà.
But this time they were heavily pushed.	Ach an turas seo bha iad air a phutadh gu mòr.
I can't wait to see you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus d’ fhaicinn.
Big trouble.	Trioblaid mhòr.
He prefers to be hot or cold.	B’ fheàrr leis gum biodh tu teth neo fuar.
I haven't made up my mind yet.	Chan eil mi air m’ inntinn a dhèanamh suas fhathast.
Turn up the volume to hear what your heart has to say.	Tionndaidh an fhuaim suas gus cluinntinn dè a tha aig do chridhe ri ràdh.
These songs would have an edge.	Bhiodh oir aig na h-òrain seo.
The music she heard was the music.	'S e ceòl an fhuaim a chuala i.
You live very close by.	Tha thu a’ fuireach gu math faisg air làimh.
There was a girl and a boy.	Bha nighean agus balach ann.
This is a real deal indeed.	Is e fìor chùmhnant a tha seo dha-rìribh.
This is probably your preferred method.	Is dòcha gur e seo an dòigh as fheàrr leat.
All fucking years.	A h-uile bliadhna fucking.
Now was my chance to struggle to control myself.	A-nis b’ e mo chothrom a bhith a’ strì airson smachd a chumail orm fhìn.
I'm a little proud of my control.	Tha mi rud beag moiteil às mo smachd.
Sometimes they were slow and sometimes fast.	Uaireannan bha iad slaodach agus uaireannan luath.
Then he turned against her.	An uairsin thionndaidh e na h-aghaidh.
I did not think you would be interested.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum biodh ùidh agad ann.
In his second season.	Anns an dàrna seusan aige.
And more than that was hurt.	Agus chaidh barrachd na sin a ghoirteachadh.
Not good practice.	Chan e deagh chleachdadh a th’ ann.
We have to stand by those things.	Feumaidh sinn seasamh ris na rudan sin.
That argument does not take him long.	Chan eil an argamaid sin ga thoirt fada.
This could be used as a defense.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a chleachdadh mar dhìon.
I opened my eyes and pushed up one arm.	Dh’ fhosgail mi mo shùilean agus phut mi suas air aon ghàirdean.
They will hit me hard now.	Buailidh iad mi gu mòr a nis.
Here she is right.	Ann an seo tha i ceart.
I do not know when and when we will get married.	Chan eil fios agam cuin agus cuin a phòsas sinn.
They may even ask you to help them.	Faodaidh iad fiù 's iarraidh ort an cuideachadh.
She died two years later.	Chaochail i dà bhliadhna an dèidh sin.
He didn't want to talk to me.	Cha robh e airson bruidhinn rium.
This argument makes no sense.	Is e an argamaid seo nach eil ciall sam bith.
They will not create jobs, they will kill them.	Cha chruthaich iad obraichean, marbhaidh iad iad.
My dream came true.	Thàinig mo aisling gu buil.
I felt he understood me.	Bha mi a’ faireachdainn gun do thuig e mi.
As usual, it looked great.	Mar as àbhaist, bha e a’ coimhead glè mhath.
His mouth was dry.	Bha a bheul tioram.
I like to use fresh produce in season whenever possible.	Is toil leam a bhith a’ cleachdadh toradh ùr san t-seusan nuair as urrainnear.
He wanted it, he had to touch it.	Bha e ga iarraidh, dh'fheumadh e beantainn rithe.
She let go of her fingers.	Leig i as a chorragan.
And it has been very difficult.	Agus tha e air a bhith gu math duilich.
The result is negative.	Tha an toradh àicheil.
However, she felt the question.	Ach, dh’fhairich i a’ cheist.
That is our secret sign.	Sin an soidhne dìomhair againn.
She may have had a mind map of the area.	Is dòcha gu robh mapa inntinn aice den sgìre.
I had some light red blood, nothing else.	Bha beagan fala dearg aotrom air a bhith agam, gun dad eile.
I could not believe it.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn.
Such an effect.	A leithid de bhuaidh.
That's a good thing, for this is exactly what society needs.	Is e rud math a th’ ann, oir is e seo dìreach a tha a dhìth air comann-sòisealta.
They sleep on the floor.	Bidh iad a 'cadal air an làr.
These have been my lifelong friends.	B’ iad seo mo charaidean fad am beatha.
Absolutely the opposite.	Gu dearbh, gu tur an aghaidh.
This is done in the rest of this section.	Thèid seo a dhèanamh anns a’ phàirt eile den earrainn seo.
He had grown up in a self-destructive lifestyle.	Bha e air fàs suas ann an dòigh-beatha air a thoirt air falbh e fhèin.
I just work here.	Tha mi dìreach ag obair an seo.
You may not want to be.	Is dòcha nach eil thu airson a bhith.
And these are for you.	Agus tha iad seo dhutsa.
She seemed worried.	Bha coltas dragh oirre.
Just be a little patient.	Dìreach bi beagan foighidneach.
It was better there.	Bha e na b’ fheàrr an sin.
She pulls through it.	Bidh i a’ tarraing troimhe.
Just another day in the office, boys.	Dìreach latha eile san oifis, balaich.
Your eyes should be closed.	Bu chòir do shùilean a bhith dùinte.
But there was nothing to see.	Ach cha robh dad ri fhaicinn.
The way you tell the difference is easy.	Tha an dòigh anns an innis thu an diofar furasta.
They have a couple of staff there, and they record the meeting.	Tha neach-obrach no dhà aca an sin, agus bidh iad a’ clàradh na coinneimh.
There has been plenty of time for distribution.	Tha ùine gu leòr air a bhith ann airson sgaoileadh.
The live sample is monitored and recorded.	Thathas a’ cumail sùil air agus a’ clàradh an sampall beò.
And give us a call.	Agus cuir fòn thugainn.
For a bit.	Airson beagan.
However, they will see changes in their normal journey.	Ach, chì iad atharrachaidhean air an turas àbhaisteach aca.
This may help her to know that this is her home.	Is dòcha gun cuidich seo i fios gur e seo an dachaigh aice.
But she didn't, and she knew it.	Ach cha robh i, agus bha fios aice air.
Also, no real results are obtained through this process.	Cuideachd, chan fhaighear toraidhean fìor leis a’ phròiseas seo.
She came to stand in front of him.	Thàinig i gu seasamh air a bheulaibh.
Your writing has been excellent over the years.	Tha do sgrìobhadh air a bhith sàr-mhath tro na bliadhnaichean.
This can be explained as follows.	Faodar seo a mhìneachadh mar a leanas.
I have it with me.	Tha e agam còmhla rium.
From this country.	Bhon dùthaich seo.
It's a lot of noise.	Is e tòrr fuaim a th’ ann.
But our brains want to work with it and experiment.	Ach tha an eanchainn againn airson obrachadh leis agus deuchainnean a dhèanamh.
Everyone will make this mistake at some point.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh a’ mhearachd seo aig àm air choreigin.
We talked tonight about a lot of different issues related to health and weight.	Bhruidhinn sinn a-nochd air tòrr diofar chùisean co-cheangailte ri slàinte agus cuideam.
The detail is amazing.	Tha am mion-fhiosrachadh iongantach.
Free and clear.	Saor an-asgaidh agus soilleir.
Now was not the time to cry.	Cha b’ e a-nis an t-àm airson a dhol a’ caoineadh.
He had chosen not to fight, but could not lose the fight.	Bha e air roghnachadh gun a bhith a’ sabaid, ach cha b’ urrainn dha an t-sabaid a chall.
That is an expensive piece.	Is e pìos daor a tha sin.
Two points must be noted.	Feumar dà phuing a thoirt fa-near.
He is a big man.	'S e duine mòr a th' ann.
And she thought this issue was interesting.	Agus bha i den bheachd gu robh a 'chùis seo inntinneach.
He had to take care of her.	Bha aige ri cùram a ghabhail dhith.
He said he liked the show.	Thuirt e gun robh e dèidheil air an taisbeanadh.
River did not want to bother me.	Cha robh Abhainn airson dragh a chuir orm.
I would not ask you for it.	Cha bhithinn ga iarraidh ort.
And one night you had too much to drink.	Agus aon oidhche bha cus agad ri òl.
Work with me.	Obraich còmhla rium.
Note that the scale for each figure is different.	Thoir fa-near gu bheil an sgèile airson gach figear eadar-dhealaichte.
He denied any fear for his safety.	Chaidh e às àicheadh ​​gu robh eagal air mu a shàbhailteachd.
I should have told you before.	Bu chòir dhomh a bhith air innse dhut roimhe seo.
We don't have room to store much down here.	Chan eil àite againn airson mòran a stòradh shìos an seo.
They only saw the effect, and the effects were bad.	Cha robh iad a 'faicinn ach a' bhuaidh, agus bha na buaidhean dona.
But it's good to remember sometimes.	Ach tha e math cuimhneachadh uaireannan.
I know he just wants the best for you.	Tha fios agam gu bheil e dìreach ag iarraidh a’ chuid as fheàrr dhut.
They saw the accused in a vehicle.	Chunnaic iad an neach fo chasaid ann an carbad.
All in time.	Uile ann an àm.
The walk is well worth the walk.	Is math as fhiach an coiseachd.
I do not want to see any more killings.	Chan eil mi airson tuilleadh marbhadh fhaicinn.
I believe in this reason.	Tha mi a 'creidsinn anns an adhbhar seo.
That's the story they want everyone to know.	Sin an sgeulachd a tha iad airson gum bi fios aig a h-uile duine.
Not so in an airplane.	Chan ann mar sin ann am plèana.
I know, it says football.	Tha fios agam, tha e ag ràdh ball-coise.
They said that this was the land they had now, and that we had better go.	Thuirt iad gur e so am fearann ​​a bh' aca a nis, agus gu 'm b' fhearr dhuinn falbh.
Something completely different.	Rud gu tur eadar-dhealaichte.
I told myself just to think aloud.	Thuirt mi rium fhìn dìreach airson smaoineachadh àrd.
This was a battle we were not going to lose.	B’ e blàr a bha seo nach robh sinn a’ dol a chall.
That's very good.	Glè mhath tha sin.
These men were chosen because they will fight to the end.	Chaidh na fir sin a thaghadh oir bidh iad a’ sabaid chun na crìche.
Instead of the two songs that the record company wanted, we wrote three.	An àite an dà òran a bha a’ chompanaidh chlàran ag iarraidh, sgrìobh sinn trì.
This has nothing to do with running.	Chan eil gnothach aig seo ri ruith.
I hope you are right.	Tha mi an dòchas gu bheil thu ceart.
Her attainment in school was average.	Bha a coileanadh san sgoil cuibheasach.
It turned out well.	Thàinig e a-mach gu math.
But the money was very welcome.	Ach bha fàilte mhòr air an airgead.
And no one heard anything.	Agus cha chuala duine dad.
Hell of a person.	Ifrinn duine.
Each character has a name.	Tha ainm aig gach caractar.
It may feel that way.	Is dòcha gu bheil e a’ faireachdainn mar sin.
The rain will come and go.	Thig an t-uisge agus falbh.
She wasn't sure about it yet.	Cha robh i cinnteach mu dheidhinn fhathast.
Within a week, they were gone.	Taobh a-staigh seachdain, bha iad air falbh.
They are more concerned about their status in society.	Tha barrachd dragh orra mun inbhe aca sa chomann-shòisealta.
He had taken his hunt.	Bha e air a shealg a ghabhail.
Remember who you were as a child.	Cuimhnich cò bha thu mar phàiste.
They only read their own papers.	Cha leugh iad ach na pàipearan aca fhèin.
Don't do my job.	Na dèan m’ obair dhomh.
Not worth talking about.	Nach fhiach bruidhinn mu dheidhinn.
This article reports the results of the research only.	Tha an artaigil seo ag aithris air toraidhean an rannsachaidh a-mhàin.
But those days were in the past.	Ach bha na làithean sin san àm a dh'fhalbh.
Not sure how to do this piece.	Chan eil mi cinnteach ciamar a nì mi am pìos seo.
Come on, we'll be late.	Thig, bidh sinn fadalach.
I know how one feels.	Tha fios agam mar a tha duine a’ faireachdainn.
But these kids are so quiet.	Ach tha a’ chlann seo cho sàmhach.
I was thinking about food.	Bha mi a’ smaoineachadh air biadh.
And we can see the impact on the community.	Agus chì sinn a’ bhuaidh air a’ choimhearsnachd.
So it can't get to anything that needs a class example.	Mar sin chan urrainn dha faighinn gu rud sam bith a dh’ fheumas eisimpleir clas.
He was a real man.	Fear ceart a bha ann.
Here, try it now.	An seo, feuch e an-dràsta.
That's the wrong word.	Sin am facal ceàrr.
It makes it difficult to finish books.	Tha e ga dhèanamh duilich leabhraichean a chrìochnachadh.
Sometimes this works, and sometimes it doesn't.	Uaireannan bidh seo ag obair, agus uaireannan chan eil seo.
Finally it was time to go home and start dinner.	Mu dheireadh bha an t-àm ann a dhol dhachaigh agus tòiseachadh air an dinneir.
See what he had to say below.	Faic na bha aige ri ràdh gu h-ìosal.
I miss it all.	Tha mi ag ionndrainn a h-uile càil.
She wasn't sure.	Cha robh i cinnteach.
I never wanted to work for anyone else.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a bhith ag obair dha duine sam bith eile.
A few hours later the patient died.	Beagan uairean às deidh sin bhàsaich an t-euslainteach.
It could be a lot better.	Dh’ fhaodadh e a bhith tòrr nas fheàrr.
His views are deeply rooted in today's situation.	Tha na beachdan aige a’ pronnadh gu math ris an t-suidheachadh againn an-diugh.
I do not know where we are now.	Chan eil fhios agam càit a bheil sinn a-nis.
Yes, it's a big problem.	Is e a, tha e na dhuilgheadas mòr.
We had to go back and finish the work.	Bha againn ri dhol air ais agus an obair a chrìochnachadh.
That would not be difficult to do.	Cha bhiodh sin doirbh a dhèanamh.
We have no animals.	Chan eil beathaichean againn idir.
Do not touch your fingers.	Na cuir dragh air do chorragan.
You get someone else to sit in your place.	Gheibh thu cuideigin eile airson suidhe ann an àite thusa.
He heard a movement outside.	Chuala e gluasad a-muigh.
See online help for details.	Faic cuideachadh air-loidhne airson mion-fhiosrachadh.
It was pretty much explained.	Bha e air a mhìneachadh gu ìre mhath.
I am worried about my own government.	Tha dragh orm mun riaghaltas agam fhìn.
She never went to sleep.	Cha robh i a-riamh a’ dol a chadal.
All of this was against the interests of the children.	Bha seo uile an aghaidh math na cloinne.
It will not be far away.	Cha bhi e fada air falbh.
You got the words for it.	Fhuair thu na faclan air a shon.
We are not killing anyone.	Chan eil sinn a 'marbhadh duine sam bith.
Maybe that very night.	'S dòcha an dearbh oidhche sin.
Any choice a patient has is within these limits.	Tha roghainn sam bith a tha aig euslainteach taobh a-staigh nan crìochan sin.
So it was hard to find out.	Mar sin bha e duilich faighinn a-mach.
Offer to help.	Tairgse airson cuideachadh.
Just something about the symptoms.	Dìreach rudeigin mu na comharraidhean.
Everything else is the result of the mind.	Tha a h-uile càil eile mar thoradh air an inntinn.
The test was successful.	Bha an deuchainn soirbheachail.
There was no need for a lie in this case.	Cha robh feum air breug anns a' chùis so.
It is used for anything else.	Tha e air a chleachdadh airson rud sam bith eile.
You are delighted.	Tha thu air mo dhòigh.
Any chance, that's it.	Aon chothrom, sin e.
So there will be two male and female lines.	Mar sin, bidh dà loidhne fireann is boireann ann.
He had a weird game.	Bha geama neònach aige.
I will write as soon as possible.	Sgrìobhaidh mi cho luath sa ghabhas.
Come on and.	Thig air adhart agus.
I'm not telling you.	Chan eil mi ag ràdh rium.
Something has been added or not.	Tha rudeigin air a chur ris no nach eil.
He put his hand on it again.	Chuir e a làmh air a-rithist.
It hit my heart.	Bhuail e am broinn mo chridhe.
Your family should be treated as the special people they are.	Bu chòir dèiligeadh ri do theaghlach mar na daoine sònraichte a tha iad.
And he believed he was using drugs.	Agus bha e a’ creidsinn gun robh e a’ cleachdadh dhrogaichean.
They can mean something or anything.	Faodaidh iad a bhith a’ ciallachadh rudeigin neo rud sam bith.
The whole world knows that the king was a great student.	Tha fios aig an t-saoghal gu lèir gu robh an rìgh na oileanach mòr.
I expected to see him there.	Bha dùil agam gum faiceadh e an sin e.
Then everyone starts doing it.	An uairsin tòisichidh a h-uile duine ga dhèanamh.
He put out the fire.	Chuir e a-mach an teine.
That’s when the idea for his gift came up.	Sin nuair a thàinig am beachd airson an tiodhlac aige.
We never had to work on that part.	Cha robh againn a-riamh ri bhith ag obair aig a’ phàirt sin.
This is so final.	Tha seo cho deireannach.
They had none.	Cha robh gin dheth aca.
Of course, there is no 'right' way to get bad news.	Gu dearbh, chan eil dòigh ‘ceart’ ann airson droch naidheachd fhaighinn.
There was no mention of this wild claim at that time.	Cha deach iomradh a thoirt air a’ thagradh fiadhaich seo aig an àm sin.
Ready to cut and trim.	Deiseil airson a ghearradh agus a ghearradh.
I would highly recommend this website.	Bhithinn a’ moladh an làrach-lìn seo.
Her plan has been successful.	Tha am plana aice air a bhith soirbheachail.
She just doesn't get it.	Chan eil i dìreach ga fhaighinn.
It scared her to feel this way.	Chuir e eagal oirre a bhith a’ faireachdainn mar seo.
Her voice was loud and sweet.	Bha a guth àrd agus milis.
That is my policy.	Sin am poileasaidh agamsa.
All your last ones.	A h-uile tè mu dheireadh agaibh.
You found her husband.	Lorg thu an duine aice.
Extra work order is not important.	Chan eil òrdugh obair a bharrachd cudromach.
He really needed two.	Dh'fheumadh e dhà dha-rìribh.
And, you know, he was right.	Agus tha fios agad, bha e gu math ceart.
Offer valid for a limited time only.	Tairgse dligheach airson ùine chuingealaichte a-mhàin.
She pushed again.	Phut i a-rithist.
She could not win this.	Cha b' urrainn dhi seo a bhuannachadh.
The night became the sky.	Thàinig an oidhche gu bhith na speur.
Thousands get involved.	Bidh na mìltean a’ dol an sàs gu dona.
I hope you still remember me.	Tha mi an dòchas gu bheil cuimhne agaibh ormsa fhathast.
But there are a number of things you need to consider.	Ach tha grunn nithean ann ris am feum thu beachdachadh.
Fourth, the argument is from medical history.	An ceathramh, tha an argamaid bho eachdraidh mheidigeach.
Then the people were there.	An uairsin bha na daoine ann.
Added.	Air a chur ris.
In a word, it was high.	Ann am facal, bha e àrd.
And the phone, at the same time.	Agus am fòn, aig an aon àm.
Don't let them take me away again.	Na leig leotha mo thoirt air falbh a-rithist.
He had been so close to the call.	Bha e air a bhith cho faisg air a’ ghairm.
They listen to adults.	Tha iad ag èisteachd ri inbhich.
Find yours today.	Lorg do chuid an-diugh.
It's a very interesting class.	’S e clas air leth inntinneach a th’ ann.
Trying just how hard you are to survive all.	A 'feuchainn a cheart cho cruaidh' sa tha thu a bhith beò a h-uile.
The men in charge were going to bed.	Bha na fir a bha an urra ris a dhol dhan leabaidh.
This is an advanced topic that will not be covered by this post.	Is e cuspair adhartach a tha seo nach tèid a chòmhdach leis an dreuchd seo.
I had told him about his success.	Bha mi air innse dha mu a shoirbheachadh.
It was not a perfect solution.	Cha b’ e fuasgladh foirfe a bh’ ann.
Big difference !.	Eadar-dhealachadh mòr!.
Of course, horses were part of it.	Gu dearbh, bha eich mar phàirt dheth.
The air in the rose garden was still there.	Bha an èadhar anns a 'ghàrradh ròs fhathast.
He does not want us to get out of here, none of us.	Chan eil e airson gum faigh sinn a-mach às an seo, gin againn.
It doesn't really last that long.	Chan eil e dha-rìribh a’ mairsinn cho fada.
Then he had nothing.	An uairsin cha robh dad aige.
They are old and not in good condition.	Tha iad sean agus chan eil iad ann an deagh staid.
He's a great teacher, just fun learning.	Tha e na thidsear math, a’ dèanamh ionnsachadh spòrsail.
That was no accident.	Cha b’ e tubaist a bha sin.
Twenty-nine patients had a second record after the first examination.	Bha an dàrna clàr aig fichead 'sa naoi euslaintich às dèidh a' chiad sgrùdaidh.
People like to finish things.	Is toil le daoine crìoch a chuir air rudan.
Yes, sweet taste too.	Tha, blas milis cuideachd.
It will.	Bidh e.
Meaning begins and ends with language.	Tha ciall a’ tòiseachadh agus a’ crìochnachadh le cànan.
These can be additional modes of action of this drug.	Faodaidh iad seo a bhith nan dòighean gnìomh a bharrachd den druga seo.
He went out the back door so he wouldn't see us.	Chaidh e a-mach air doras cùil gus nach fhaiceadh e sinn.
Door on the right.	Doras air an làimh dheis.
This time, he replied.	An turas seo, fhreagair e.
She had never seen her sister so angry before.	Chan fhaca i a piuthar cho feargach roimhe seo.
I couldn't put it down.	Cha b’ urrainn dhomh a chuir sìos.
The one below is probably my best effort.	Is dòcha gur e am fear seo gu h-ìosal an oidhirp as fheàrr a th’ agam.
You have to give it to him.	Feumaidh tu a thoirt dha.
That was not the case.	Cha b' e sin e.
So in that case we are ready.	Mar sin anns a 'chùis sin tha sinn deiseil.
Details of these three sites are set out in the next section.	Tha mion-fhiosrachadh mu na trì làraich sin air am mìneachadh anns an ath earrann.
Maybe even a very small group.	Is dòcha eadhon buidheann glè bheag.
Okay, dinner with you and me just feels good.	Ceart gu leòr, tha an dinnear dìreach thu fhèin agus mise a’ faireachdainn math dhomh.
You have chosen to sign in.	Thagh thu clàradh a-steach.
Maybe you need it.	Is dòcha gu bheil feum agad air.
Winter in the garden is a time of rest.	Tha geamhradh sa ghàrradh na àm fois.
She was too hard to drive and she knew it.	Bha i ro dhuilich an càr a dhràibheadh ​​agus bha fios aice air.
My dad knew what was going on.	Bha fios aig m’ athair dè bha a’ tachairt.
I will be ready.	bidh mi deiseil.
It definitely comes from the heart.	Tha e gu cinnteach a’ tighinn bhon chridhe.
I have little interest in the past.	Chan eil mòran ùidh agam san àm a dh’ fhalbh.
The individuals are a little lower to the ground.	Tha na daoine fa leth beagan nas shìos gu talamh.
She looked a little sad.	Bha i a’ coimhead caran brònach.
She went into that scene, testing her senses.	Chaidh i a-steach don t-sealladh sin chun an àite sin, a’ dèanamh deuchainn air a faireachdainn.
Train, then the train was gone.	Trèana, an uairsin gun robh an trèana air falbh.
Because, basically, it has to have a very measured tone.	A thaobh, gu bunaiteach, feumaidh tòna gu math tomhaiste a bhith aice.
I think this will be a lot of fun.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi seo gu math spòrsail.
Leave your clothes as you return.	Fàg d’ aodach mar a tha thu a’ tilleadh.
I find that one particularly difficult to answer.	Tha mi a’ faighinn am fear sin gu sònraichte duilich a fhreagairt.
But there is a real problem with this definition.	Ach tha fìor dhuilgheadas ann leis a 'mhìneachadh seo.
But of course not.	Ach gu dearbh chan eil.
Do not include.	Na gabh a-steach.
It is only fair that we share it.	Chan eil e ach cothromach gum bi sinn ga roinn.
You can use many resources that are available online.	Faodaidh tu tòrr ghoireasan a chleachdadh a tha rim faighinn air-loidhne.
Wait, it only gets worse.	Fuirich, bidh e a 'fàs nas miosa.
Maybe I just need to see her.	Is dòcha gu feum mi dìreach a faicinn.
I felt his call.	Dh'fhairich mi a ghairm.
Life has been a little up in the air for us.	Tha beatha air a bhith beagan suas san adhar dhuinn.
Meat was a lot better, she thought.	Bha feòil tòrr na b’ fheàrr, shaoil ​​i.
There are four species.	Tha ceithir gnèithean ann.
There are only two of them.	Chan eil ann ach an dithis aca.
Or he would not really want to find out.	No cha bhiodh e dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach.
Now we have known from the beginning.	A-nis tha sinn air aithneachadh bhon toiseach.
A child may not be missing.	Is dòcha nach eil leanabh air chall.
And of course he took over.	Agus gu dearbh ghabh e thairis.
If you do not, you can still break into business.	Mura dèan thu sin, faodaidh tu fhathast briseadh a-steach don ghnìomhachas.
It has it all.	Tha a h-uile càil ann.
She is not.	Chan eil i fhèin.
Okay, thank you very much.	Ceart gu leòr, mòran taing.
Thank you very much.	Mòran taing.
She is helpful, and sweet, and understanding.	Tha i cuideachail, agus milis, agus tuigseach.
Blood culture was useful for testing.	Bha cultar fala feumail airson a dhearbhadh.
I do not have the ability to draw even stick figures.	Chan eil an comas agam figearan eadhon maide a tharraing.
He signed it and told him to stop.	Chuir e ainm air agus dh'iarr e air stad.
There are probably two reasons for this.	Is dòcha gu bheil dà adhbhar ann airson sin.
I have no better.	Chan eil e agam nas fheàrr.
Established.	Air a stèidheachadh.
I still do not know if there are house rules.	Chan eil fios agam fhathast a bheil riaghailtean taighe ann.
It made you laugh and laugh.	Thug e ort gàire agus gàire a dhèanamh.
Others are like stone.	Tha cuid eile coltach ri cloich.
We want another bullet.	Tha sinn ag iarraidh peilear eile.
They are both on the ground.	Tha iad le chèile air an talamh.
But be as short as you can.	Ach bi cho goirid 's as urrainn dhut.
What a life for me in this little hour.	Dè a’ bheatha a chaidh seachad anns an uair bheag seo dhòmhsa.
It is still a practice.	Tha e fhathast na chleachdadh.
That's his sign to start.	Sin an soidhne aige airson tòiseachadh.
Pay attention to the same company.	Thoir an aire don aon chompanaidh.
The horse was taken away.	Thugadh an t-each air falbh.
We talked about it.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
There seemed to be something strange about it.	Bha coltas gu robh rudeigin neònach mu dheidhinn.
This book was so hard, but it wasn't hard.	Bha an leabhar seo cho cruaidh, ach cha robh e cruaidh.
Everything seems to have its example.	Tha e coltach gu bheil a eisimpleir aig gach nì.
Pay attention to prices as well as customer reviews.	Thoir aire do na prìsean a bharrachd air lèirmheasan luchd-ceannach.
It never used to be that way.	Cha b’ àbhaist dha a bhith mar sin.
I have spoken to them, but it is useless.	Tha mi air bruidhinn riutha, ach chan eil e gu feum.
They knew she needed him to grow into a healthy young girl.	Bha fios aca gu robh feum aice air airson fàs na nighean òg fallain.
Only their hands struck.	Cha do bhuail ach na làmhan aca.
Follow her lead.	Lean a stiùir.
Learn the language of business.	Ionnsaich cànan a 'ghnìomhachais.
Can anyone help me with this.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh le seo.
No one has seen the boy since.	Chan fhaca duine am balach bhon uair sin.
There is no way to tell until it is too late.	Chan eil dòigh air innse gus am bi e ro fhadalach.
It’s just stuff that happens when you’re new as a team.	Is e dìreach stuth a thachras nuair a tha thu ùr mar sgioba.
As for the population, they are doing enough.	A thaobh an t-sluaigh, tha iad a 'dèanamh gu leòr.
His feet are in place.	Tha a chasan nan àite.
And with the flesh, the spirit.	Agus leis an fheòil, an spiorad.
I have reviewed the plan.	Tha mi air sgrùdadh a dhèanamh air a’ phlana.
He did not.	Cha do rinn e.
The approach has certain limitations.	Tha crìochan sònraichte aig an dòigh-obrach.
First we need to check the computer.	An toiseach feumaidh sinn sgrùdadh a dhèanamh air a’ choimpiutair.
I have never read anything about cancer.	Cha do leugh mi a-riamh dad mu dheidhinn aillse.
And because she was burned, she did not wait long.	Agus a chionn 's gun deach a losgadh, cha b' fhada a bha i a' feitheamh.
Lots of waiting rooms in mind.	Tha mòran sheòmraichean feitheimh aig cuimhne.
I do not have to vote.	Chan fheum mi bhòtadh.
Or two if he wants.	No dhà ma tha e ag iarraidh.
These values ​​were compared to the measurement activities.	Chaidh na luachan sin a choimeas ris na gnìomhan tomhais.
No, he was right.	Chan e, bha e ceart.
Thank you for the good food.	Tapadh leibh airson am biadh math.
He thought it was a terrible card.	Bha e den bheachd gur e cairt uamhasach a bh’ ann.
I had to think of something else.	B’ fheudar dhomh smaoineachadh air rudeigin eile.
After six months he was sent home on special leave.	Às deidh sia mìosan chaidh a chuir dhachaigh air fòrladh sònraichte.
Everything was falling apart.	Bha a h-uile dad a’ tuiteam na àite.
Judge, twenty.	Am breitheamh, fichead.
But he made no effort.	Ach cha do rinn e oidhirp sam bith.
He was married with his first child, a baby boy.	Bha e pòsta leis a’ chiad leanabh aige, balach beag.
But this is much more.	Ach tha seo tòrr a bharrachd.
It must stand to sustain it.	Feumaidh e seasamh gus a chumail suas.
Now there were four of them.	A nis bha ceathrar ann.
Moreover, there was no further argument with the state in this context.	A bharrachd air an sin, cha robh argamaid a bharrachd ann leis an stàit sa cho-theacsa seo.
We need to get the attention.	Feumaidh sinn an aire fhaighinn.
The act was recommended to the states for that purpose.	Chaidh an achd a mholadh dha na stàitean airson an adhbhar sin.
Do not expect immediate success.	Na bi a 'sùileachadh soirbheachas sa bhad.
But just a few.	Ach dìreach beagan.
It was useful to know.	Bha e feumail fios a bhith agad.
Or out of print.	No a-mach à clò.
Stay away from them.	Cùm air falbh bhuapa.
I just wanted to find out how you were today.	Bha mi dìreach airson faighinn a-mach ciamar a bha thu an-diugh.
I was worried at this point last year.	Bha dragh orm aig an àm seo an-uiridh.
He finally called me back.	Mu dheireadh ghairm e air ais mi.
It is a very safe option.	Tha e na roghainn gu math sàbhailte.
He asked a simple question.	Dh'fhaighnich e ceist shìmplidh.
I can smell the beer on his breath.	Is urrainn dhomh fàileadh an lionn air an anail aige.
I heard that.	Chuala mi sin.
It was not modern.	Cha robh e nuadh-aimsireil.
And that happened so long ago.	Agus thachair cho fada air ais.
Here's her chance.	Seo an cothrom aice.
Just to meet.	Dìreach airson coinneachadh.
This is often the case.	Tha seo gu math tric.
Life here can be very exciting.	Faodaidh beatha an seo a bhith gu math inntinneach.
Your friends will distance themselves from you.	Cuiridh do charaidean iad fhèin air falbh bhuat.
I do not know how to explain the feeling of them.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi am faireachdainn dhiubh.
But there is one place we cannot go.	Ach tha aon àite ann far nach urrainn dhuinn a dhol.
When everything was so bad for me last spring when.	Nuair a bha a h-uile rud cho dona leam as t-earrach an-uiridh nuair a.
Hair can be so difficult to pull.	Faodaidh falt a bhith cho duilich a tharraing.
I’ve noticed for a while that you weren’t too clear.	Tha mi air mothachadh airson ùine air ais nach robh thu ro shoilleir.
I think it's probably anything but.	Tha mi a’ creidsinn gur dòcha gur e rud sam bith a th’ ann ach.
He is crying and weeping.	Tha e a’ caoineadh agus a’ caoineadh.
One option is to create a new class.	Is e aon roghainn clas ùr a chruthachadh.
Then you ask them what it means.	An uairsin bidh thu a’ faighneachd dhaibh dè tha e a’ ciallachadh.
It smells so fresh.	Fàileadh cho ùr 's a tha seo.
So maybe a prime starting point.	Mar sin is dòcha prìomh àite tòiseachaidh.
I'm proud that you went out fighting.	Tha mi moiteil gun deach thu a-mach le sabaid.
He's crazy about me.	Tha e craicte mum dheidhinn.
So there has to be an answer.	Mar sin feumaidh freagairt a bhith ann.
Plus we are safe here.	A bharrachd air an sin tha sinn sàbhailte an seo.
I've done it with a lot of previous players who played every game.	Rinn mi e le mòran chluicheadairean roimhe a bha a’ cluich a h-uile geama.
She never thought to ask about it.	Cha do smaoinich i a-riamh faighneachd mu dheidhinn.
But she was surprised to see the phrase on her face.	Ach chuir i iongnadh oirre an abairt fhaicinn air aodann.
Thank you so much.	Tapadh leat gu dearbh.
When they reached the river she stayed in the car.	Nuair a ràinig iad an abhainn dh’fhuirich i anns a’ chàr.
We are at war.	Tha sinn ann an cogadh.
She ran away with him.	Ruith i air falbh leis.
Don’t forget that he wants to get you the things you really want.	Na dìochuimhnich gu bheil e airson na rudan a tha thu dha-rìribh ag iarraidh fhaighinn dhut.
Consider a variety of materials.	Beachdaich air measgachadh de stuthan.
Nothing is more valuable.	Chan eil dad nas luachmhoire.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha, chan eil dad agad ri chall.
All authors designed and conducted the study.	Dhealbhaich agus rinn na h-ùghdaran uile an sgrùdadh.
He was a good man.	'S e fear math a bh' ann.
Nobody really understood what was going on.	Cha robh duine dha-rìribh a’ tuigsinn dè bha a’ dol.
We didn't talk much.	Cha do bhruidhinn sinn mòran.
I had a month to change things.	Bha mìos agam airson rudan atharrachadh.
And his message, just the one.	Agus an teachdaireachd aige, dìreach an tè.
It's a gift, he wanted to say.	Is e tiodhlac a th’ ann, bha e airson a ràdh.
As a child there were many worries about life.	Mar leanabh bha mòran draghan mu bheatha.
He could not remember where to find the figure.	Cha robh cuimhne aige càite an lorg e am figear.
It moves with purpose.	Gluaisidh e le adhbhar.
The war was definitely over.	Gu cinnteach bha an cogadh seachad.
And that makes women a force to be reckoned with.	Agus tha sin a’ fàgail boireannaich nam feachd deatamach airson na riaghailtean atharrachadh.
We finally have a new engine.	Tha einnsean ùr againn mu dheireadh.
I knew the man was going to upset me.	Bha fios agam gu robh an duine a’ dol a dhol sìos orm.
There are many more factors that will influence the decision making process.	Bidh mòran a bharrachd fhactaran ann a bheir buaidh air a’ phròiseas co-dhùnaidh.
A whole new world for me.	Saoghal gu tur ùr dhomh.
Errors cannot be described as such changes.	Chan urrainnear mearachdan ainmeachadh mar atharrachaidhean mar sin.
I realized that things had to change.	Thuig mi gum feumadh cùisean atharrachadh.
This is not your mind.	Chan e seo ur n-inntinn.
With one exception.	Le aon eisgeachd.
Hit me up.	Buail suas mi.
I was the only one left.	B 'e mise an aon fhear a bha air fhàgail.
Overall survival rates were calculated from the date of operation.	Chaidh na h-ìrean mairsinneachd iomlan a thomhas bhon cheann-latha obrachaidh.
I read the book two hundred times.	Leugh mi an leabhar dà cheud turas.
She is yet to come.	Tha i fhathast ri thighinn.
We live in a world where everything happens fast for us.	Tha sinn beò ann an saoghal far a bheil a h-uile càil a’ tachairt gu sgiobalta dhuinn.
I have learned techniques.	Tha mi air dòighean ionnsachadh.
It is very comfortable.	Tha e gu math comhfhurtail.
As if that would do something.	Mar gum biodh sin a’ dèanamh rudeigin.
I'm not at home.	Chan eil mi aig an taigh.
Come get it.	Thig ga fhaighinn.
You made him believe that he could still do well.	Thug thu air creidsinn gum faodadh e math a dhèanamh fhathast.
If you do not want to, do not.	Mura h-eil thu ag iarraidh, na dèan.
They will not move you out there.	Cha bhith iad gad ghluasad a-mach an sin.
It certainly could use a lot of development.	Dh’ fhaodadh e gu cinnteach tòrr leasachaidh a chleachdadh.
Ask her for a solution.	Faighnich dhi airson fuasgladh.
He said the two had known the police before.	Thuirt e gu robh an dithis eòlach air na poileis roimhe.
So guys are ready to roll.	Mar sin, a ghillean deiseil airson roiligeadh.
In fact, it was my job.	Gu dearbh, b’ e m’ obair a bh’ ann.
And research is usually somewhere in the middle.	Agus mar as trice tha rannsachadh an àiteigin sa mheadhan.
Some people get a glimpse through travel or new experiences.	Bidh cuid de dhaoine a’ faighinn sealladh tro shiubhal no eòlasan ùra.
This argument is completely wrong.	Tha an argamaid seo gu tur ceàrr.
This is probably the only way in and out.	Is dòcha gur e seo an aon dòigh a-steach agus a-mach.
No, that's not true.	Chan e, chan eil sin fìor.
If the music is wrong or bad, the film will fail.	Ma tha an ceòl ceàrr no dona, fàillidh am film.
For most of us, it usually is.	Airson a 'mhòr-chuid againn, tha e mar as trice.
That was a surprise.	Bha sin na iongnadh.
Believe me, you will thank me later.	Creid mi, bheir thu taing dhomh nas fhaide air adhart.
Oh, here it is.	O, seo e.
I can do the basics.	Is urrainn dhomh na rudan bunaiteach a dhèanamh.
I think everyone enjoyed it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chòrd e ris a h-uile duine.
Some of these products were very expensive.	Bha cuid de na stuthan sin gu math daor.
I was the one with scale issues.	B 'e mise an tè le cùisean sgèile.
Then post a review and share it with others.	An uairsin post lèirmheas agus roinn e le daoine eile.
But they are not.	Ach chan eil iad.
That was the last time he came in.	B’ e sin an turas mu dheireadh a thàinig e a-steach.
Sure it could just get better.	Gu cinnteach dh’ fhaodadh e dìreach fàs nas fheàrr.
In the figure, time increases from left to right.	Anns an fhigear, bidh ùine ag àrdachadh bho chlì gu deas.
She just had to deal with it for now.	Cha robh aice ach dèiligeadh ris airson a-nis.
Map on wall in background.	Mapa air balla air a' chùl.
Feature not ready.	Chan eil am feart deiseil.
Cover and let stand until cool.	Còmhdaich agus leig leotha seasamh gus am fuaraich iad.
People were happy.	Bha daoine toilichte.
But it is found that way.	Ach tha e air a lorg mar sin.
That is over five hundred years ago.	Tha sin còrr is còig ceud bliadhna air ais.
This is a ‘battle with thoughts’.	Is e seo ‘blàr le smuaintean’.
And unfortunately there are people like that.	Agus gu mì-fhortanach tha daoine mar sin ann.
And still going to school.	Agus fhathast a’ dol dhan sgoil.
But they are not easy at all.	Ach chan eil iad idir furasta idir.
You run and they run faster.	Bidh thu a’ ruith agus bidh iad a’ ruith nas luaithe.
We have a show to do.	Tha taisbeanadh againn ri dhèanamh.
Usually, he's just lying there dead.	Mar as trice, tha e dìreach na laighe an sin le bhith marbh.
That's what I did.	Sin a rinn mi.
It had been happening since she was a girl.	Bha e air a bhith a’ tachairt bho bha i na nighean.
Replace the code you provided as an example.	An àite a 'chòd a thug thu seachad mar eisimpleir.
I hope this helps.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo.
Each topic is explained briefly but clearly.	Tha gach cuspair air a mhìneachadh goirid ach gu soilleir.
But not as many people say.	Ach chan eil uimhir ri daoine ag ràdh.
Brown too.	Brown cuideachd.
It's hard for me to let go, to trust to sleep.	'S duilich mi fein a leigeadh as, gu earbsadh cadal.
You can solve this in one of two ways.	Faodaidh tu seo fhuasgladh ann an aon de dhà dhòigh.
I asked for nothing.	Dh'iarr mi dad.
I'm so tired of being wrong, she thought.	Tha mi cho sgìth de bhith ceàrr, smaoinich i.
When she looked up, the fight was over.	Nuair a sheall i suas, bha an t-sabaid deiseil.
He called the police immediately.	Chuir e fios gu na poileis sa bhad.
So sorry about that.	Cho duilich mu dheidhinn sin.
We still need to have this conversation.	Feumaidh sinn an còmhradh seo a bhith againn fhathast.
At least not for people.	Co-dhiù chan ann airson daoine.
Buy their books.	Ceannaich na leabhraichean aca.
I will never forget.	cha dìochuimhnich mi gu bràth.
Count to ten.	Cunnt gu deich.
I could not stop the car.	Cha b' urrainn dhomh stad a chur air a' chàr.
We will give a general discussion of these.	Bheir sinn seachad deasbad coitcheann orra sin.
And do not stop moving.	Agus na stad air gluasad.
I can't give my name.	Chan urrainn dhomh m’ ainm a thoirt seachad.
He enjoyed the best season of his career.	Bha an seusan as fheàrr de a dhreuchd air còrdadh ris.
No shirt, no shoes, no service.	Gun lèine, gun bhrògan, gun seirbheis.
Before she could go out, she looked over her shoulder.	Mus deach i a-mach, sheall i thairis air a gualainn.
Just up the street from the street.	Dìreach suas an t-sràid bho shràid.
One is for women only.	Tha aon airson boireannaich a-mhàin.
He had been here before.	Bha e air a bhith an seo roimhe.
About half do nothing.	Cha dèan timcheall air leth dad.
You can perform these steps in a different order.	Faodaidh tu na ceumannan seo a dhèanamh ann an òrdugh eadar-dhealaichte.
That would describe the dream image.	Bheireadh sin cunntas air an ìomhaigh aisling.
I have been pregnant.	Tha mi air a bhith trom.
Therefore, they did not have handling data.	Mar sin, cha robh dàta làimhseachaidh aca.
It is not required.	Chan eil feum air.
However, most sites are growing in population.	Ach, tha na làraich as motha a’ fàs san àireamh-sluaigh.
It was the only sight I had.	B 'e an aon shealladh a bh' agam.
Follow this direct application.	Lean an tagradh dìreach seo.
What your client may have is crucial.	Rudan a dh’ fhaodadh a bhith aig do neach-dèiligidh a tha deatamach.
I offered her my hand to hold her, but she shook her head.	Thairg mi mo làmh dhi airson a cumail, ach chrath i a ceann.
This is what happened.	Is e seo a thachair.
At work, with the death of my friend, with your case.	Aig m' obair, le bàs mo charaid, le do chùis.
Of course, there is no way to fully prepare for such things.	Gu dearbh, chan eil dòigh ann air làn ullachadh airson rudan mar sin.
Your gift guide.	An stiùireadh tiodhlac agad.
But we have decided against that claim.	Ach tha sinn air co-dhùnadh an aghaidh an tagraidh sin.
She was very tall.	Bha i gu math àrd.
Or the past.	No an àm a dh'fhalbh.
Soon it will be over.	A dh'aithghearr bidh e seachad.
More about who he is.	Tuilleadh mu cò e.
It changes every day.	Bidh e ag atharrachadh gach latha.
We will reach your house.	Ruigidh sinn do thaigh.
Nothing you do will last.	Cha mhair dad sam bith a nì thu.
No one had any explanation.	Cha robh mìneachadh sam bith aig duine.
Perfect for our team.	Fìor fhreagarrach don sgioba againn.
The problem with this is that her life could be in danger.	Is e an duilgheadas le seo gum faodadh a beatha a bhith ann an cunnart.
Even her own life.	Eadhon a beatha fhèin.
We see the world in a very different way.	Tha sinn a’ faicinn an t-saoghail ann an dòigh gu math eadar-dhealaichte.
A bit of a cold this week but quite another.	Beagan de fhuachd an t-seachdain seo ach gu math eile.
Not something you can buy.	Chan e rudeigin as urrainn dhut a cheannach.
It is an ultimate desire.	Is e miann deireannach a th 'ann.
You are not saved from these situations.	Chan eil thu air do shàbhaladh bho na suidheachaidhean sin.
They called on the government to stop the mine.	Dh'iarr iad air an riaghaltas stad a chur air a' mhèinn.
That feels easy enough, but there is still a lot to worry about.	A tha a’ faireachdainn furasta gu leòr, ach fhathast tha tòrr ri dragh mu dheidhinn.
She knows it can be difficult for people.	Tha fios aice gum faod e a bhith duilich dha daoine.
I know that scene.	Tha fios agam air an t-sealladh sin.
Record the information and move on.	Clàraich am fiosrachadh agus gluais air adhart.
But that was years ago and it could have changed.	Ach bha sin bliadhnaichean air ais agus dh’ fhaodadh e a bhith air atharrachadh.
He took a long breath, and let out a sigh.	Thug e anail fada, agus leig e a-mach e.
He did not want to race.	Cha robh e airson rèis a dhèanamh.
Apparently, there is nothing in the agreement about field lighting.	A rèir choltais, chan eil dad anns an aonta mu sholais achaidh.
They were leaving the same place where he knew how to find them.	Bha iad a' falbh as an aon àite far an robh e eòlach air an lorg.
Be happy for me.	Bi toilichte dhomhsa.
You have something else.	Tha rudeigin eile agad.
But the people have to eat.	Ach feumaidh na daoine ithe.
I would put you in touch with them.	Chuirinn ann an conaltradh riutha thu.
Most of them had no shoes.	Cha robh brògan sam bith aig a' mhòr-chuid dhiubh.
I can't risk it.	Chan urrainn dhomh cunnart a dhèanamh.
All study participants provided informed written consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche sgrùdaidh cead sgrìobhte fiosraichte seachad.
Don't just point your camera at it.	Na bi dìreach a’ comharrachadh do chamara air.
It just takes time.	Feumaidh e dìreach ùine.
She looks like a second mother to me.	Tha i coltach ri dàrna màthair dhomh.
The same reasoning applies to the rest of the items.	Thèid an aon reusanachadh a chuir an sàs anns a’ chòrr de na nithean.
I still wanted to play it.	Bha mi fhathast airson a chluich.
That was for sure.	Bha sin cinnteach.
It was like me.	Bha e coltach riumsa.
He was the kind of person most people don't realize.	B’ e an seòrsa duine nach eil a’ mhòr-chuid a’ mothachadh.
His mother-in-law.	A mhàthair-chèile.
This year was just the opposite.	Bha am-bliadhna dìreach a chaochladh.
Her expression changes during that time.	Bidh an abairt aice ag atharrachadh anns an àm sin.
It is still a constant battle.	Tha e fhathast na bhlàr seasmhach.
It's not funny, she told herself.	Chan eil e èibhinn, thuirt i rithe fhèin.
He's just like me, except not special.	Tha e dìreach mar mise, a-mhàin gun a bhith sònraichte.
This is my chance.	B’ e seo an cothrom agam.
And if he's right, his behavior is perfectly appropriate.	Agus ma tha e ceart, tha a ghiùlan gu tur iomchaidh.
They got away with it.	Fhuair iad air falbh leis.
I really like the girls who work there.	Tha na caileagan a tha ag obair ann a' còrdadh rium gu mòr.
Eventually, one of his men pointed out.	Mu dheireadh, chomharraich fear de na fir aige.
I walk down.	Coisich mi sìos.
Picture on that line.	Dealbh air an loidhne sin.
We did not have time to follow.	Cha robh ùine againn a leantainn.
But this morning.	Ach madainn an-diugh.
Independent research and paper required.	Rannsachadh neo-eisimeileach agus pàipear a dhìth.
But everyone else stayed in the shop right where they were.	Ach dh’ fhan a h-uile duine eile anns a’ bhùth dìreach far an robh iad.
Step away from power.	Ceum air falbh bhon chumhachd.
I did feel sorry for her though.	Bha mi a’ faireachdainn duilich air a son ge-tà.
We walk out through the process.	Bidh sinn a 'coiseachd a-mach tron ​​​​phròiseas.
He carried two letters.	Ghiùlain e dà litir.
I will test it.	Nì mi deuchainn air.
The beauty of nature is at its best.	Tha bòidhchead nàdair aig a’ char as fheàrr.
I’ve let a lot of people down.	Tha mi air mòran dhaoine a leigeil sìos.
It is essential for my freedom as well.	Tha e riatanach airson mo shaorsa cuideachd.
Her room was comfortable enough.	Bha an seòmar aice comhfhurtail gu leòr.
He proved the best judge.	Dhearbh e am britheamh a b' fheàrr.
They had never heard the magic before.	Cha robh iad air an draoidheachd a chluinntinn a-riamh roimhe.
They were paid regardless of the global dollar price.	Fhuair iad pàigheadh ​​ge bith dè a’ phrìs chruinneil a bha ann an dolairean.
Well, things would be a lot different.	Uill, bhiodh tòrr rudan eadar-dhealaichte.
Click on their image to take it to their page.	Cliog air an dealbh aca airson a thoirt chun duilleag aca.
There is one small window.	Tha aon uinneag bheag ann.
I finished my beer.	Chrìochnaich mi mo lionn.
They had to move.	Dh'fheumadh iad gluasad.
Write the text.	Sgrìobh an teacsa.
That call will end after five seconds.	Thig a’ ghairm sin gu crìch às deidh còig diogan.
It's free, easy and fast.	Tha e an-asgaidh, furasta agus sgiobalta.
The idea behind this tax credit is good.	Tha am beachd air cùl a’ chreideas cìse seo math.
I see no mistake.	Chan eil mi a’ faicinn mearachd.
Their small family makes me so happy.	Tha an teaghlach beag aca gam fhàgail cho toilichte.
I cannot find any proof of this claim, however.	Chan urrainn dhomh dearbhadh sam bith a lorg air an tagradh seo, ge-tà.
So they take it off the table.	Mar sin bheir iad far a’ bhòrd e.
We get none here.	Chan fhaigh sinn gin an seo.
I went up for the open house and really enjoyed it.	Chaidh mi suas airson an taigh fosgailte agus chòrd e rium gu mòr.
Many passed both houses.	Chaidh mòran dhiubh seachad air an dà thaigh.
Let’s call this the first test state.	Canaidh sinn seo mar a’ chiad staid deuchainn.
This comparison shows fair agreement.	Tha an coimeas seo a 'sealltainn aonta cothromach.
That they would meet again.	Gu 'n coinnicheadh ​​iad a rithist.
Choose a heavy one.	Tagh fear trom.
He thought that no one else could do it.	Bha e den bheachd nach b’ urrainn do dhuine sam bith eile a dhèanamh.
I can go where you are not.	Is urrainn dhomh a dhol far nach eil thu.
That they could be.	Gum faodadh iad a bhith.
Give her time, she will strengthen.	Thoir ùine dhi, neartaichidh i.
I'm not entirely sure.	Chan eil mi buileach cinnteach.
It's like the second time it happens.	Tha e coltach ris an dàrna turas a thachras e.
There were no major problems.	Cha robh duilgheadasan mòra ann.
I do not know what to do, to be honest.	Chan eil fios agam dè a nì iad, a bhith onarach.
No words needed.	Cha robh feum air faclan.
She does not seem to be afraid of anything.	Chan eil e coltach gu bheil eagal oirre ro rud sam bith.
Together, these people were hot.	Còmhla, bha na daoine sin teth.
I don't have a daughter, of course.	Chan eil nighean agam, gu dearbh.
She finally saw what had been prepared for her.	Chunnaic i mu dheireadh na chaidh ullachadh air a son.
His playing days were over.	Bha na làithean cluiche aige seachad.
Finally, a decision was made.	Mu dheireadh, chaidh co-dhùnadh.
That may not happen this year though.	Is dòcha nach tachair sin am-bliadhna ge-tà.
I think the president has that authority.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-ùghdarras sin aig a’ cheann-suidhe.
You would be dead in minutes.	Bhiodh tu marbh ann am mionaidean.
You do not have to talk about it if you do not want to.	Chan fheum thu bruidhinn mu dheidhinn mura h-eil thu ag iarraidh.
We'll see what happens, at least the problem has been identified.	Chì sinn dè thachras, co-dhiù chaidh an duilgheadas aithneachadh.
And get high.	Agus faigh àrd.
My shoulders definitely feel it today though.	Tha mo ghuailnean gu cinnteach ga faireachdainn an-diugh ge-tà.
Beside me on the ground is my play.	Ri mo thaobh air an talamh tha mo dhealbh-chluich.
That's how he saved himself.	Sin mar a shàbhail se e fhèin.
I can't lose a job because you run late.	Chan urrainn dhomh obair a chall oir tha thu a’ ruith fadalach.
I am dead.	Tha mi marbh.
Never lose your sense of wonder.	Na caill do chiall air iongnadh gu bràth.
From there, she was still conscious of not being aware of her own actions.	Às an sin, bha i mothachail fhathast gun a bhith mothachail air na gnìomhan aice fhèin.
Those of us who knew us knew we loved being tall.	Bha fios aig an fheadhainn a b’ aithne dhuinn gu robh sinn a’ còrdadh rinn a bhith àrd.
You must be born as one.	Feumaidh tu a bhith air do bhreith mar aon.
We will take the loss.	Gabhaidh sinn an call.
He just made his career, of course.	Rinn e dìreach a chùrsa-beatha, gu dearbh.
Give me the right words to say at the right time.	Thoir dhomh na faclan ceart airson a ràdh aig an àm cheart.
I will be his wife.	Bidh mi nam bhean aige.
They called it common sense.	Canadh iad ciall cumanta ris.
My hearing came back.	Thàinig mo chluinntinn air ais.
It may not have been the police.	Is dòcha nach e poileis a bh’ ann.
I write to talk about suffering.	Bidh mi a’ sgrìobhadh gus guth a thoirt do fhulangas.
For the beast is not measured by man.	Oir cha tomhaisear am beathach leis an duine.
But once you did that, you had a friend for life.	Ach aon uair 's gun do rinn thu sin, bha caraid agad airson beatha.
Well, you got two of them.	Uill, fhuair thu dhà dhiubh.
And raise the temperature.	Agus àrdaich an teòthachd.
I have been one of the lucky ones.	Tha mi air a bhith mar aon den fheadhainn fortanach.
Here you are.	Seo thu.
Not again.	Chan ann a-rithist.
To loss or injury.	Gu call no leòn.
Access to, and use of, space.	Cothrom air, agus cleachdadh, àite.
I did not keep my word to you.	Cha do chùm mi m' fhacal ribh.
We should be right at the top.	Bu chòir dhuinn a bhith ceart aig a’ mhullach.
It didn't fail this time, either.	Cha do dh'fhàillig e an turas seo, nas motha.
Thank you for this list.	Tapadh leibh airson an liosta seo.
You have done more for me than anyone else on earth.	Tha thu air barrachd a dhèanamh dhòmhsa na neach sam bith eile air an talamh.
We had our first sex in my bed, in my apartment.	Bha a’ chiad ghnè againn anns an leabaidh agam, anns an fhlat agam.
It's just going to be too hard to put these things down.	Tha e dìreach gu bhith ro dhoirbh na rudan sin a chuir sìos.
My whole body had gone inside.	Bha mo chorp gu lèir air a dhol na broinn.
With a little more effort, he would be able to free himself.	Le beagan a bharrachd oidhirp, bhiodh e comasach dha e fhèin a shaoradh.
I may be hurt or angry about this.	Is dòcha gu bheil mi air mo ghoirteachadh no feargach mu dheidhinn seo.
It was very hot.	Bha i uabhasach teth.
That's why he wants it.	Sin as coireach gu bheil e ga iarraidh.
She seems to be fine with it.	Tha coltas gu bheil i gu math leis.
Books seem to have been very expensive.	Tha e coltach gu robh leabhraichean gu math daor.
No, that's not just a simple lie.	Chan e, chan e dìreach breug sìmplidh a tha sin.
I don't think it would change that.	Tha mi a’ smaoineachadh nach atharraicheadh ​​e e.
This library was cold and clinical.	Bha an leabharlann seo fuar agus clionaigeach.
By week two that number is in half.	Ro sheachdain a dhà tha an àireamh sin ann an leth.
He must have felt a sense of loss and frustration.	Feumaidh gun robh e a’ faireachdainn mothachadh air call agus troimh-chèile.
He did not look her way.	Cha robh e a’ coimhead na slighe choitcheann aice.
And that sounds like too much to me.	Agus tha sin coltach ri cus dhòmhsa.
Those have been removed.	Chaidh an fheadhainn sin a thoirt air falbh.
This is small, however.	Chan eil seo ach beag, ge-tà.
He smiled at her.	Thug e gàire oirre.
One is that this was not necessary.	Is e aon dhiubh nach robh seo riatanach.
This is the world in which we live.	Is e seo an saoghal anns a bheil sinn beò.
Drink if you must.	Deoch ma dh'fheumas tu.
We promise nothing.	Chan eil sinn a’ gealltainn dad.
Let me explain what we mean by that.	Leig dhomh mìneachadh dè tha sinn a 'ciallachadh le sin.
It's not just a building we're talking about.	Chan e dìreach togalach air a bheil sinn a’ bruidhinn.
Data were entered twice to minimize input errors.	Chaidh dàta a chuir a-steach dà uair gus mearachdan cuir a-steach a lughdachadh.
Many had gone home.	Bha mòran dhiubh air falbh dhachaigh.
Start with a drink and some conversation.	Tòisich le deoch agus beagan còmhraidh.
I was wondering, I forgot, why I remember things like that.	Bha mi a’ smaoineachadh, dhìochuimhnich mi e, carson a tha cuimhne agam air rudan mar sin.
They were like any other she had ever seen.	Bha iad coltach ri gin eile a chunnaic i.
I looked at her, fighting back.	Thug mi sùil oirre, a 'sabaid air ais.
New records are added regularly.	Bidh clàran ùra gan cur ris gu cunbhalach.
Shortly afterwards, the door opened.	Beagan às deidh sin, dh’ fhosgail an doras.
Not that week.	Chan e an t-seachdain sin.
I ran the general store for seven years.	Bha mi a’ ruith a’ bhùth choitcheann airson seachd bliadhna.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Chan fheum thu ach a bhith mothachail air na tha a 'tachairt.
So this or that solution does not work for me.	Mar sin chan eil seo no am fuasgladh sin ag obair dhòmhsa.
What is a ?.	Dè th' ann an a?.
But that seems impossible.	Ach tha sin a’ nochdadh do-dhèanta.
These things represent all that holds us back.	Tha na rudan sin a’ riochdachadh a h-uile càil a tha gar cumail air ais.
She has no one.	Chan eil duine aice.
But the main task is money money money money.	Ach is e am prìomh obair airgead airgead airgead airgead.
It was a real pleasure to do business with them.	Bha e na fhìor thoileachas gnìomhachas a dhèanamh leotha.
I built our own original website and started marketing it.	Thog mi an làrach-lìn thùsail againn fhìn agus thòisich mi ga mhargaidheachd.
So that in itself is very good.	Mar sin tha sin ann fhèin fìor mhath.
Don't get me wrong.	Na gabh ceàrr mi.
Such a heart was given.	Bha a leithid de chridhe a’ toirt seachad.
To show such an accident happened.	Gus sealltainn thachair tubaist mar sin.
They went to the school board.	Chaidh iad gu bòrd na sgoile.
Four to the floor vs two steps.	Ceithir chun an làr vs dà cheum.
This was still difficult for her though.	Bha seo fhathast doirbh dhi ge-tà.
You just found it.	Tha thu dìreach air a lorg.
Well, we are a fucking space station.	Uill, is e stèisean fànais fucking a th’ annainn.
But consider what it says.	Ach beachdaich air na tha e ag ràdh.
Clean house, take a look.	Taigh glan, thoir sùil.
To tell me she loved me.	Gus innse dhomh gu robh gaol aice orm.
We are not the only group that will be cut.	Chan e sinne an aon bhuidheann a thèid a ghearradh.
In fact, we often pay a good deal for making them.	Gu dearbh, bidh sinn gu tric a 'pàigheadh ​​​​beagan math airson an dèanamh.
He smiled down cold.	Tha e air an gàire sìos fuar.
And in bed.	Agus anns an leabaidh.
It wasn't easy, though.	Cha robh e furasta, ge-tà.
There are lots of great events going on in that regard.	Tha tòrr thachartasan sgoinneil a’ dol air adhart a thaobh sin.
It seems to have just hit him.	Tha e coltach gu bheil e dìreach air bualadh air.
It happened every spring.	Thachair e a h-uile earrach.
This is your duty.	Is e seo do dhleastanas.
They're going to get it one way or another.	Tha iad a’ dol ga fhaighinn aon dòigh no dòigh eile.
You have to do what you have to do.	Feumaidh tu na tha agad ri dhèanamh a dhèanamh.
They were not really mommy stuff.	Cha b’ e stuth mama a bh’ annta dha-rìribh.
I want everyone to see it everywhere.	Tha mi airson gum faic a h-uile duine i anns a h-uile àite.
There is one other potential as well.	Tha aon chomas eile ann cuideachd.
Now my real scene is gone.	A-nis tha mo fhìor shealladh air falbh.
The samples were divided into two groups.	Chaidh na sampallan a roinn ann an dà bhuidheann.
At first they make no progress.	An toiseach cha dèan iad adhartas sam bith.
You may not be interested in this, and that's okay.	Is dòcha nach eil ùidh agad ann an seo, agus tha sin ceart gu leòr.
Think about it for a second.	Smaoinich mu dheidhinn airson diog.
It gave me hope to live my life.	Thug e dòchas dhomh a bhith beò mo bheatha.
Please tell us how much it would cost.	Feuch an innis thu dhuinn dè a chosgadh tu.
I’ve never been really mad and I never was.	Chan eil mi a-riamh fìor fhiadhaich agus cha robh mi a-riamh.
Research this and you know.	Rannsaich seo agus fios agad.
Probably the one you want.	Is dòcha gur e am fear a tha thu ag iarraidh.
He could feel it.	Dh’ fhaodadh e faireachdainn.
And continue to enjoy it.	Agus lean ort a 'còrdadh rithe.
It was kind of a wedding night.	B’ e seòrsa de dh’ oidhche pòsaidh a bh’ ann.
Or she would be in a day or two.	No bhiodh i ann an latha no dhà.
So he did.	Mar sin rinn e.
It was familiar, but different.	Bha e eòlach, ach eadar-dhealaichte.
He had his own thoughts.	Bha na smuaintean aige fhèin.
However, it had to be something that changed nothing.	Ach, dh'fheumadh e a bhith na rud nach do dh'atharraich dad.
I can see what he did for the city.	Chì mi na rinn e airson a’ bhaile.
You chose the wrong person to talk to.	Bha thu air an neach ceàrr a thaghadh airson bruidhinn riutha.
But she thought about how she would respond.	Ach smaoinich i air mar a fhreagradh i.
He had his own ideas.	Bha na beachdan aige fhèin.
He has no money.	Chan eil airgead aige.
They are not going to be happy.	Chan eil iad gu bhith toilichte.
I can't tell you what's going to happen.	Chan urrainn dhomh innse dhut dè tha dol a thachairt.
It can't come fast enough for me.	Chan urrainn dha tighinn luath gu leòr dhòmhsa.
Quickly move on to the mobile experience.	Gu sgiobalta air adhart chun eòlas gluasadach.
She had been healthy before.	Bha i fallain roimhe.
So really, this can be answered in a lot of different ways.	Mar sin dha-rìribh, faodar seo a fhreagairt ann an tòrr dhòighean eadar-dhealaichte.
It's time to take charge.	Tha an t-àm ann uallach a ghabhail.
It's everywhere, and let's face it, it's good.	Tha e anns a h-uile àite, agus leig dhuinn aghaidh a thoirt air, tha e math.
Look at the picture.	Thoir sùil air an dealbh.
She was free.	Bha i saor.
But it is in the form of a command.	Ach tha e ann an cruth àithne.
If not, not so much.	Mur eil, chan eil uiread.
I never heard the last of it.	Cha chuala mi a-riamh an tè mu dheireadh dheth.
You will hear what happens when everything goes wrong.	Cluinnidh tu dè thachras nuair a thèid a h-uile càil ceàrr.
Finally, he raised his eyes and met me.	Mu dheireadh, thog e a shùilean agus choinnich e riumsa.
If not, it is independent.	Mur eil, tha e neo-eisimeileach.
Your energy just put a little that could be on this site.	Chuir do lùth beagan a dh 'fhaodadh a bhith air an làrach seo a-mhàin.
It seems to be doing a great job for the company.	Tha e coltach gu bheil e a’ dèanamh obair mhath airson a’ chompanaidh.
Your daughter is not covered in water.	Chan eil do nighean còmhdaichte le uisge.
Put them in my mind together.	Cuir iad nam inntinn còmhla.
You are good to me, too.	Tha thu math dhomhsa, cuideachd.
The political system has failed miserably.	Tha an siostam poilitigeach air fàiligeadh aig cridhe.
Her vision was sharp.	Bha an sealladh aice geur.
We should be there in ten minutes.	Bu chòir dhuinn a bhith ann ann an deich mionaidean.
And the film is based on real events.	Agus tha am film stèidhichte air tachartasan fìor.
Much of it is technical.	Tha mòran dheth teicnigeach.
I pressed the button to see where they came from.	Phut mi am putan gus faicinn cò às a bha iad.
The available information states that more than half of them are female.	Tha am fiosrachadh a tha ri fhaighinn ag ràdh gu bheil còrr air leth dhiubh boireann.
Being a leader is the key.	Is e a bhith nad stiùiriche an iuchair.
You do not have to do everything.	Chan fheum thu a h-uile càil a dhèanamh.
And not just in one war.	Agus chan ann a-mhàin ann an aon chogadh.
But instead, he took a step back from her.	Ach an àite sin, thug e ceum air ais bhuaipe.
You see, there's still a lot left.	Chì thu, tha tòrr air fhàgail fhathast.
Everything is too good.	Tha a h-uile dad ro mhath.
I mean, you see what your brain knows.	Tha mi a’ ciallachadh, chì thu na tha fios aig an eanchainn agad.
He was starting to look like she was wrong.	Bha e a’ tòiseachadh a’ coimhead mar gun robh i marbh ceàrr.
We have to take care of ourselves, first.	Feumaidh sinn aire a thoirt dhuinn fhìn, an toiseach.
And then over.	Agus an uair sin seachad.
And watching television.	Agus a 'coimhead telebhisean.
We talked about society.	Bha sinn a’ bruidhinn air cùisean mun chomann-shòisealta.
Medium length finish.	Crìochnachadh meadhanach fada.
But that was just background noise.	Ach b’ e dìreach fuaim cùl-fhiosrachaidh a bha sin.
Make sure this is my last message.	Dèan cinnteach gur e seo an teachdaireachd mu dheireadh agam.
I told everyone.	Thuirt mi ris a h-uile duine e.
It's large, but certainly not the largest in the area.	Tha e mòr, ach gu cinnteach chan e am fear as motha san sgìre.
She had to get him out of here.	Bha aice ri toirt a-mach às an seo e.
Not so much a text message.	Chan eil uiread ri teachdaireachd teacsa.
She just did not know what she was looking for.	Dìreach cha robh fios aice dè bha i a’ sireadh.
The door of the house opened behind him, the noise increased.	Dh’fhosgail doras an taighe air a chùlaibh, mheudaich am fuaim.
One of the only two in the world.	Aon den aon dhà air an t-saoghal.
And very few people understand this.	Agus is e glè bheag de dhaoine a thuigeas seo.
This was against my will.	Bha seo an aghaidh mo thoil.
We’ve seen this kind of thing before, of course.	Tha sinn air an seòrsa rud seo fhaicinn roimhe, gu dearbh.
This approach requires more attention to the game.	Feumaidh an dòigh seo barrachd aire don gheama.
This is an even number.	Is e àireamh chothromach a tha seo.
Just easy to be around.	Dìreach furasta a bhith timcheall.
Unless the court orders otherwise.	Mura h-eil a 'chùirt ag òrdachadh a chaochladh.
We start with the first application.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis a' chiad tagradh.
This is not a big problem though.	Chan e duilgheadas mòr a tha seo ge-tà.
Not at ease for them.	Gun socair dhaibh.
He was not just a man now.	Cha b’ e dìreach duine a bh’ ann a-nis.
And better yet, you know.	Agus na b’ fheàrr na sin, dh’innis thu dheth e.
Because she was not the one who should be strong now.	Oir cha robh ise a bu chòir a bhith làidir a-nis.
Full names are required.	Feumar ainmean slàn.
Everything that is taught to boys applies to girls as well.	Bhiodh a h-uile dad a thathas a’ teagasg dha balaich a’ buntainn ri nigheanan cuideachd.
We didn't give them anything.	Cha tug sinn dad dhaibh.
Every year without fail.	A h-uile bliadhna gun fàilligeadh.
We will not discuss these aspects here.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn air na taobhan sin an seo.
Maybe even loss of life.	Is dòcha eadhon call beatha.
I don't give him anything.	Chan eil mi a’ toirt dad dha.
Can you guess which one ?.	An urrainn dhut tomhas dè am fear?.
We get that information when we need it.	Gheibh sinn am fiosrachadh sin nuair a bhios feum againn air.
Under such circumstances, little faith can be a success.	Fo leithid de shuidheachaidhean, dh'fhaodadh glè bheag de chreideamh a bhith na shoirbheachadh.
It will be here.	Bidh e an seo.
He was, in fact, my first child.	B’ esan a’ chiad leanabh agam, dha-rìribh.
They did very little damage.	Rinn iad glè bheag de mhilleadh.
But that's great if it is.	Ach tha sin mòr ma tha.
Maybe the police were back.	Is dòcha gu robh na poileis air ais.
I hope someone helps with more knowledge.	Tha mi an dòchas gun cuidich cuideigin le barrachd eòlais.
I'd like to see what it looked like at first.	Bu toil leam faicinn cò ris a bha an toiseach coltach.
I will never go back to my old way of eating.	Cha tèid mi air ais dhan t-seann dòigh ithe agam gu bràth.
No progress was made.	Cha tàinig adhartas sam bith.
I will be back soon with news.	Bidh mi air ais a dh'aithghearr le naidheachdan.
We will do something like this, he said.	Nì sinn rudeigin coltach ris an seo, thuirt e.
We did not change it or make it fail.	Cha do rinn sinn atharrachadh oirre agus cha tug sinn air fàiligeadh.
Today, more than a week later, they are beautiful.	An-diugh, còrr is seachdain an dèidh sin, tha iad brèagha.
My whole life.	Mo bheatha gu lèir.
Their stories are part of who they are.	Tha na sgeulachdan aca mar phàirt de cò iad.
I hope this pays off.	Tha mi an dòchas gum bi deagh thoradh aig seo.
Then they fell.	An uairsin bha iad a 'tuiteam.
The voice cried again.	Ghlaodh an guth a-rithist.
Too many thoughts going through my mind.	Cus smuaintean a’ dol nam cheann.
He showed no fear, not even anxiety.	Cha do sheall e eagal, eadhon iomagain.
We make it a point that things will not be perfect.	Tha sinn a’ dèanamh puing nach bi cùisean ro foirfe.
Here are some of the actions we took.	Seo cuid de na gnìomhan a rinn sinn.
He looked at books and left.	Thug e sùil air leabhraichean agus dh’fhalbh e.
Submission data is displayed.	Tha dàta cuir a-steach air a thaisbeanadh.
To find out what's going on inside my own house.	Airson fios dè tha dol air adhart taobh a-staigh an taighe agam fhìn.
They were not the kind of people who would hate him for it.	Cha b' iad sin an seòrsa dhaoine a bhiodh fuath dha air a shon.
The three of us were silent for a moment.	Bha an triùir againn sàmhach airson mionaid.
The balance worked for us.	Dh'obraich an cothromachadh dhuinn.
Such as it is.	A leithid mar a tha e.
I was too smart.	Bha mi ro ghlic.
Then she began to speak in a low, controlled voice.	An uairsin thòisich i a’ bruidhinn ann an guth ìosal, fo smachd.
This change I have noticed, with no change in my main target.	An t-atharrachadh seo mhothaich mi, gun atharrachadh sam bith air a’ phrìomh thargaid agam.
We have no answers for them.	Chan eil freagairtean againn dhaibh.
A ring is familiar with this language.	Tha fàinne eòlach air a’ chànan seo.
I'm going to bed.	Tha mi dol dhan leabaidh.
There is nothing too interesting here.	Chan eil dad ro inntinneach an seo.
I can't wait to see you again.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus ur faicinn a-rithist.
He found it hard to believe.	Bha e duilich dha creidsinn innte.
I haven't learned anything new in a month.	Chan eil mi air dad ùr ionnsachadh ann am mìos.
I think it's well worth it.	Is math as fhiach e nam bheachd-sa.
You lost my respect.	Chaill thu mo spèis.
Hell, he's bigger than a man than many of them.	Ifrinn, tha e nas motha na dhuine na mòran dhiubh.
I'm going to have my car, my freedom, my life.	Tha mi a 'dol a bhith agam mo chàr, mo shaorsa, mo bheatha.
We'd better take care of it for a few days.	B’ fheàrr dhuinn cùram a ghabhail dheth airson beagan làithean.
Don't use mine.	Na cleachd mo chuid.
She was easy to talk to.	Bha i furasta bruidhinn rithe.
I just don't care.	Chan eil dragh agam ach.
Not sure how this should work.	Chan eil mi cinnteach ciamar a bu chòir seo obrachadh.
In other cases, the differences are significant.	Ann an cùisean eile, tha na h-eadar-dhealachaidhean cudromach.
However, we did finish the last book.	A dh’aindeoin sin, fhuair sinn crìoch air an leabhar mu dheireadh.
See! 	Faic!
it is burnt.	tha e air a losgadh.
God, it's so cold.	A Dhia, tha i cho fuar.
Something that is still simpler and more humane '.	Rud a tha fhathast nas sìmplidh agus nas daonna'.
The firing would be the end.	Bhiodh an losgadh na chrìoch.
None of these values ​​are significantly different from zero.	Chan eil gin de na luachan sin gu math eadar-dhealaichte bho neoni.
There was no need for any.	Cha robh feum air gin.
He would say.	Chanadh.
We are here to help you.	Tha sinn an seo gus do chuideachadh.
Each goal had the expected set of tasks.	Bha an seata ghnìomhan ris an robh dùil aig gach amas.
Humans can live for about twenty years.	Faodaidh daoine a bhith beò airson timcheall air fichead bliadhna.
The message was that everything was ready.	Bha an teachdaireachd a 'ciallachadh gu robh a h-uile dad deiseil.
Good job.	Deagh obair.
I can tell you from experience that this is true.	Is urrainn dhomh innse dhut bho eòlas gu bheil seo fìor.
However, let me ask you one question.	Ach, leig dhomh aon cheist fhaighneachd dhut.
He said that bad things would happen otherwise.	Thuirt e gun tachradh droch rudan air dhòigh eile.
I will never give up.	Cha leig mi seachad a-riamh.
Thank you for feedback in advance.	Tapadh leibh airson fios air ais ro làimh.
We talked a lot about colors and their favorites.	Bhruidhinn sinn tòrr mu dheidhinn dathan agus an fheadhainn as fheàrr leotha.
God has been good to us.	Tha Dia air a bhith math dhuinn.
Some no doubt believed he was too young.	Bha cuid gun teagamh a’ creidsinn gu robh e ro òg.
This year, he's back with a new one.	Am-bliadhna, tha e air ais le fear ùr.
Or tax cuts.	No gearradh cìse.
He was one step away from her when he stopped.	Bha e aon cheum fada bhuaipe nuair a stad e.
He was not there.	Cha robh e ann.
If you can help others, do what you can.	Mas urrainn dhut daoine eile a chuideachadh, dèan nas urrainn dhut.
I don't think anyone really does.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil duine dha-rìribh.
Respect for the law.	Spèis don lagh.
Our eyes meet.	Tha ar sùilean a 'coinneachadh.
That's so cool.	Tha sin cho cool.
No, not yet.	Chan e, chan eil fhathast.
So it was thought that way.	Mar sin chaidh smaoineachadh mar sin.
Your explanation makes perfect sense.	Tha do mhìneachadh a’ dèanamh ciall foirfe.
It's done now.	Tha e a-nis air a dhèanamh.
I still remember most of them.	Tha cuimhne agam fhathast air a’ mhòr-chuid.
They had to learn how.	Bha aca ri ionnsachadh ciamar.
Hard floor.	Làr cruaidh.
A large bowl to break into the fresh eggs.	Bobhla mòr airson na h-uighean ùra a bhriseadh a-steach.
And any effect it had.	Agus buaidh sam bith a thug e air.
I think they kept me from feeling angry and free.	Tha mi a 'smaoineachadh gun do chùm iad mi bho bhith a' faireachdainn fiadhaich agus saor.
She put the papers on the table.	Chuir i na pàipearan air a’ bhòrd.
Everywhere there is a sea of ​​people.	Anns gach àite tha muir de dhaoine.
I did not want to visit his mother.	Cha robh mi airson a dhol a chèilidh air a mhàthair.
They said you would eat anything.	Thuirt iad gun itheadh ​​tu rud sam bith.
Up several times at night.	Suas iomadh uair air an oidhche.
The food here is great too.	Tha am biadh an seo fìor mhath cuideachd.
He finished the book just in time, he says.	Chrìochnaich e an leabhar dìreach ann an tìde, tha e ag ràdh.
Probably no one in town wanted to kill the old man.	Is dòcha nach robh duine anns a’ bhaile airson am bodach a mharbhadh.
It takes time and effort to get it working.	Bheir e ùine agus oidhirp gus toirt air obrachadh.
But that was never him.	Ach cha robh sin a-riamh dha.
Married with two children, good work, comfortable life.	Pòsda le dithis chloinne, obair mhath, beatha chofhurtail.
Your foundation for being.	Do bhunait airson a bhith.
This is very good, very good.	Tha seo fìor mhath, uabhasach math.
Both of these colors are defined as a representative color in the block.	Tha an dà dhath sin air am mìneachadh mar dhath riochdachail sa bhloc.
I'll keep it to myself.	Cumaidh mi rium fhèin e.
It's okay if there are a few bigger pieces.	Tha e ceart gu leòr ma tha beagan pìosan nas motha ann.
He was hoping to be one of the last two.	Bha e an dòchas gur e aon den dithis mu dheireadh a bh’ ann.
Her hands came up, they settled on either side of my face.	Thàinig a làmhan suas, shocraich iad air gach taobh dem aodann.
And then in the end, as you really were, you were excited.	Agus an uairsin aig a’ cheann thall, mar a bha thu, bha thu air bhioran.
Sounds like fun.	Fuaimean mar spòrs.
His ability to use his hands was amazing.	Bha comas aige a làmhan a chleachdadh a bha iongantach.
Then you had a lot more.	An uairsin bha mòran eile agad.
It was obvious we had run our course.	Bha e follaiseach gun robh sinn air ar cùrsa a ruith.
He was nowhere in sight.	Cha robh e an àite sam bith san t-sealladh.
We hear differently when we listen from the heart.	Bidh sinn a’ cluinntinn gu eadar-dhealaichte nuair a bhios sinn ag èisteachd bho ar cridhe.
It's on my list.	Tha e air mo liosta.
Maybe it had just moved somewhere and became the foundation for another society.	Is dòcha gu robh e dìreach air gluasad an àiteigin agus thàinig e gu bhith na bhunait airson comann-sòisealta eile.
These are just two of the big players.	Chan eil annta sin ach dhà de na cluicheadairean mòra.
Hope rises again.	Bidh an dòchas ag èirigh a-rithist.
It was not a format.	Cha b’ e cruth sam bith a bh’ ann.
The meaning of my life was somehow hidden in these questions.	Bha ciall mo bheatha air dòigh air choireigin falaichte anns na ceistean sin.
God, it was so awesome.	A Dhia, bha e cho uamhasach.
I was better and better this fight.	Bha mi na b’ fheàrr agus bha e na b’ fheàrr an t-sabaid seo.
I hope you come soon.	Tha mi an dòchas gun tig thu a dh'aithghearr.
You lost my mouth.	Chaill thu mo bheul.
Not much, but a little.	Chan e mòran, ach beagan.
As an idea.	Mar bheachd.
Those people were tight.	Bha na daoine sin teann.
He was a big dark man and he moved slowly.	B’ e duine mòr dorcha a bh’ ann agus ghluais e gu slaodach.
If so, it was love at first sight.	Ma tha, b’ e gaol a bh’ ann aig a’ chiad sealladh.
But it is too late.	Ach tha e ro fhadalach.
It's awful when you need it and it's not terrible when you don't.	Tha e uamhasach nuair a tha feum agad air agus chan eil e uamhasach nuair nach eil.
Remove from the heat and set aside to cool.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh gus fuarachadh.
It was just too much for him.	Bha e dìreach cus dha.
I got it down to a minute and a half.	Fhuair mi sìos e gu mionaid gu leth.
He denied the right of all others to hear and judge for themselves.	Chaidh e às àicheadh ​​còir air a h-uile duine eile èisteachd agus breithneachadh air an son fhèin.
i will.	nì mi sin.
Let me just understand this though.	Leig leam dìreach seo a thuigsinn ge-tà.
It means a lot to hear you say that.	Tha e a’ ciallachadh tòrr a bhith gad chluinntinn ag ràdh sin.
It was the company's first game.	B’ e seo a’ chiad gheama aig a’ chompanaidh.
Very, very, high.	Glè, glè, àrd.
He had no mother or father.	Cha robh màthair no athair aige.
This man was not used to holding a gun.	Cha robh an duine seo cleachdte ri bhith a’ cumail gunna.
Because it is true.	A chionn gu bheil e fìor.
He has had a hard life.	Tha beatha chruaidh air a bhith aige.
Yes, it's just what you want if you have an eye problem.	Tha, dìreach, is e sin a tha thu ag iarraidh ma tha trioblaid sùla agad.
You may be good.	Is dòcha gum bi thu gu math.
And tonight was definitely a tight game.	Agus dha-rìribh bha a-nochd na gheam teann.
We did not.	Cha do rinn sinn e.
They do not know their husband.	Chan eil iad eòlach air an duine aca.
This is no longer true if some parameters are complex.	Chan eil seo fìor tuilleadh ma tha cuid de pharaimearan iom-fhillte.
But there is more.	Ach tha barrachd ann.
That's when they found the message.	Sin nuair a lorg iad an teachdaireachd.
Furthermore, the team will develop features that no one needs.	Rud eile, leasaichidh an sgioba feartan nach fheum duine sam bith.
The message in pure form is a key to good design.	Tha an teachdaireachd ann an cruth fìor-ghlan na phrìomh dhòigh air deagh dhealbhadh.
It may come back, but it may take time.	Thig e air ais, is dòcha, ach bheir na rudan sin ùine.
Shoot the big screen, too.	Shoot an sgrion mòr, cuideachd.
Working at a bar.	Ag obair aig bar.
Similar patterns emerged.	Nochd pàtrain coltach ris.
It shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith.
I can discharge you to the hospital after our appointment.	Is urrainn dhomh do leigeil air falbh aig an ospadal às deidh na coinneimh againn.
It was a lot of fun to watch.	Bha e uamhasach spòrsail a bhith a’ coimhead.
It is there now.	Tha e ann an-dràsta.
Too easy, she thought.	Ro fhurasta, smaoinich i.
I don't know anything about myself.	Chan eil fios agam càil mum dheidhinn fhìn.
It is possible that this will happen.	Tha e comasach gun tachair sin.
Tall man, with strong shoulders and a dark suit.	Duine àrd, le guailnean làidir agus deise dhorcha.
People often jump at the chance to try and win something.	Gu tric bidh daoine a’ leum air a’ chothrom feuchainn ri rudeigin a bhuannachadh.
That really helped me to settle down.	Chuidich sin gu mòr mi gus mo shocrachadh.
Use the framework as a guide.	Cleachd am frèam mar stiùireadh.
They are just words.	Chan eil annta ach faclan.
Eventually they find out.	Mu dheireadh gheibh iad a-mach e.
She started there and walked down.	Thòisich i an sin agus choisich i sìos.
The person involved has nothing to lose.	Chan eil dad aig an duine a tha an sàs ann ri chall.
During the summer months.	Tron mhìosan an t-samhraidh.
I hope kids can grow up to be good people.	Tha mi an dòchas gun urrainn do chlann fàs suas gu bhith nan daoine math.
We did not keep these children safe '.	Cha do chùm sinn a' chlann seo sàbhailte'.
A different world.	Saoghal eadar-dhealaichte.
It was a study program.	B’ e prògram sgrùdaidh a bh’ ann.
I fight like fans love.	Bidh mi a’ sabaid mar a tha gaol aig luchd-leantainn.
That still said.	Thuirt sin fhathast.
That is his position.	Sin an suidheachadh aige.
She was on board.	Bha i air bòrd.
It could be a long day, he said.	Dh’ fhaodadh latha fada a bhith ann, thuirt e.
The other is.	Tha am fear eile.
These are known facts.	Tha iad sin nam fìrinnean aithnichte.
Designed and performed the experiments.	Dhealbhaich agus rinn iad na deuchainnean.
That's part of the price you pay.	Sin pàirt den phrìs a phàigheas tu.
Go ahead, we’ll say.	Lean air adhart, canaidh sinn.
The game sells itself to some extent though.	Tha an geama ga reic fhèin gu ìre ge-tà.
Their numbers grew.	Dh'fhàs na h-àireamhan aca.
I was not fat.	Cha robh mi reamhar.
No one knows what they look like.	Chan eil duine cò ris a tha iad coltach.
I was wondering if she was wearing anything under the blue short dress.	Bha mi a’ faighneachd an robh i a’ caitheamh dad fon dreasa ghoirid ghorm.
There was blood on her front door.	Bha fuil air an doras aghaidh aice.
He was there too.	Bha e ann cuideachd.
These are my thoughts, and so are your thoughts.	Is iad sin mo smuaintean, agus tha na smuaintean agadsa cuideachd nan puingean dligheach.
Maybe it was age and experience.	Is dòcha gur e aois agus eòlas a bh’ ann.
You can't make things like this.	Chan urrainn dhut rudan mar seo a dhèanamh suas.
The fastest thing, of course, is security.	Is e an rud as luaithe, gu dearbh, tèarainteachd.
They took the baby from me when it was born.	Thug iad an leanabh bhuam nuair a rugadh e.
I give up.	Tha mi a' leigeil seachad.
Sorry to call you so late.	Duilich a bhith a’ gairm cho fadalach.
Tell us a little about yourself.	Inns dhuinn beagan mu do dheidhinn fhèin.
He made up his mind.	Rinn e suas inntinn.
It went too far.	Chaidh e ro fhada.
The battle is over.	Tha am blàr seachad.
We were just looking at the wrong goal post.	Bha sinn dìreach a’ coimhead air a’ phost tadhail ceàrr.
And keeps your devices connected even when you move around.	Agus a 'cumail na h-innealan agad ceangailte eadhon nuair a ghluaiseas tu timcheall.
We also want to make someone as happy as we are right now.	Tha sinn cuideachd airson cuideigin a dhèanamh cho toilichte sa tha sinn an-dràsta.
Then the real work begins !.	An uairsin tòisichidh an fhìor obair!.
Land use, property use, business start-up use.	Cleachdadh fearainn, cleachdadh seilbh, cleachdadh airson gnìomhachas a thòiseachadh.
It has destroyed me.	Tha e air mo sgrios.
Thank you for the answers.	Tapadh leibh airson na freagairtean.
However, this is not best practice.	Ach, chan e cleachdadh as fheàrr a tha seo.
It is the first step.	Is e a 'chiad cheum a th' ann.
I will.	Bidh mi.
Another look, another cry of pain, cut short.	Sealladh eile, glaodh pian eile, air a ghearradh goirid.
I should know that you could not go through with it.	Bu chòir gum biodh fios agam nach b’ urrainn dhut a dhol troimhe leis.
Back at school they had been so close.	Air ais san sgoil bha iad air a bhith cho faisg.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Tha e a’ coimhead toilichte co-dhiù.
You might like it.	Is dòcha gun còrd e riut.
Rather than another.	Seach a chèile.
You can make big money.	Faodaidh tu airgead mòr a dhèanamh.
I had a team working underneath.	Bha sgioba agam ag obair fodha.
She spoke faster.	Bhruidhinn i na bu luaithe.
It naturally feels hard because it's on the bone.	Bidh e gu nàdarrach a’ faireachdainn cruaidh leis gu bheil e air a’ chnàimh.
Now he was just out of reach of an arm.	A-nis cha robh e ach dìreach a-mach à ruigsinneachd gàirdean.
Yes, they had spent some time together at school.	Seadh, bha iad air beagan ùine a chur seachad còmhla san sgoil.
Authors discuss a well-written new approach.	Bidh ùghdaran a’ bruidhinn air dòigh-obrach ùr a tha air a dheagh sgrìobhadh.
But it was very, very cold.	Ach bha e glè, glè fhuar.
Try some of the songs below.	Feuch cuid de na h-òrain gu h-ìosal.
I walked on.	Choisich mi air adhart.
In an experiment we tested this idea.	Ann an deuchainn rinn sinn deuchainn air a’ bheachd seo.
Words are fine.	Tha faclan ceart gu leòr.
My part is incredibly beautiful.	Tha mo chuid uabhasach brèagha.
He's been showing me around for weeks now.	Tha e air a bhith gam shealltainn timcheall airson seachdainean a-nis.
Be sure to be honest about it.	Dèan cinnteach a bhith onarach mu dheidhinn.
You can fight back.	Faodaidh tu sabaid air ais.
The system is safe.	Tha an siostam sàbhailte.
She had to return home.	Dh’fheumadh i tilleadh dhachaigh.
That's the main difference.	Sin prìomh eadar-dhealachadh.
There is a lot for him to improve on.	Tha tòrr ann dha airson leasachadh air.
Credit analysis will be required.	Bidh feum air mion-sgrùdadh creideas.
There is one thing they did not tell you.	Tha aon rud ann nach do dh'innis iad dhut.
Usually, though, it was fear.	Mar as trice, ge-tà, b 'e eagal a bh' ann.
Way back when.	Slighe air ais nuair a.
Or maybe one of his kids would have run.	No is dòcha gum biodh fear den chloinn aige air ruith.
You can close your door, but it is not needed.	Faodaidh tu do dhoras a dhùnadh dùinte, ach chan eil feum air.
Not me, never.	Chan e leamsa, chan ann a-riamh.
Have the level next to the user name.	Biodh an ìre ri taobh ainm an neach-cleachdaidh.
He will never walk right, he will never run.	Cha choisich e ceart gu bràth, cha ruith e gu bràth.
Follow their interest.	Lean an ùidh aca.
But this approach is not as limited as it may appear.	Ach chan eil an dòigh-obrach seo cho cuingealaichte ‘s a dh’ fhaodadh e nochdadh.
I definitely don’t need both.	Gu cinnteach chan eil feum agam air an dà chuid.
The sun is baby blue.	Tha a 'ghrian gorm leanabh.
There were no lights.	Cha robh solais air.
I want the high.	Tha mi ag iarraidh an àrd.
It was a line that she would no longer use.	B’ e loidhne a bh’ ann nach biodh i a’ cleachdadh tuilleadh.
There is no reason to be confused about these decisions.	Chan eil adhbhar ann a bhith troimh-chèile mu na co-dhùnaidhean sin.
It works fine.	Tha e ag obair ceart.
You live the dream.	Tha thu a 'fuireach an aisling.
They took everything away.	Thug iad air falbh a h-uile càil.
You can choose whichever image you like.	Faodaidh tu taghadh ge bith dè an ìomhaigh as toil leat.
If they did, they would have won.	Nam biodh, bhiodh iad air buannachadh.
It happens with adults too.	Bidh e a’ tachairt le inbhich cuideachd.
You have to look really hard, research carefully.	Feumaidh tu coimhead gu math cruaidh, rannsaich gu faiceallach.
He will not hear.	Cha chluinn e.
Note, however, that this does not represent an absolute error.	Thoir an aire, ge-tà, nach eil seo a 'riochdachadh a' mhearachd iomlan.
There's more in life to look forward to later tonight.	Tha barrachd ann am beatha ri coimhead air adhart ris nas fhaide a-nochd.
The mission is in his name.	Tha am misean na ainm.
We return to this level below.	Bidh sinn a 'tilleadh chun na h-ìre seo gu h-ìosal.
Great song selection here too.	Deagh roghainn òran an seo cuideachd.
A smaller room opened in front of him.	Dh’ fhosgail seòmar na bu lugha air thoiseach air.
He let his mother die without her knowing.	Leig e le a mhàthair bàsachadh gun fhios aice.
All you want.	Na h-uile a tha thu ag iarraidh.
Just a very long time.	Dìreach ùine gu math fada.
He did not tell anyone where he was going.	Cha d' innis e do dhuine c'àit an robh e dol.
There is nothing worse than knowing what you are going to get.	Chan eil dad nas miosa na bhith gun fhios dè a tha thu a’ dol a dh’fhaighinn.
The other model boundaries are set according to their core values.	Tha na crìochan modail eile air an suidheachadh a rèir nan luachan bunaiteach aca.
But that's not what you want yet.	Ach chan e sin a tha thu ag iarraidh fhathast.
We talked every day.	Bhruidhinn sinn a h-uile latha.
Bring to a boil, then cover and reduce heat to low.	Thoir gu boil, an uairsin còmhdaich agus lughdaich teas gu ìosal.
Now it was only complete darkness.	A-nis cha robh ann ach dorchadas iomlan.
Certainly not one of us.	Gu cinnteach chan e aon againn.
We are far beyond the usual political concerns here.	Tha sinn fada seachad air na draghan poilitigeach àbhaisteach an seo.
It is not enough.	Chan eil e gu leòr.
He saw lights that way.	Chunnaic e solais an taobh sin.
All authors considered the results and revised the manuscript.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air na toraidhean agus rinn iad ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
But even that is not so bad.	Ach chan eil eadhon sin cho dona.
He has lived everything he wrote.	Tha e air a bhith beò a h-uile dad a sgrìobh e.
A bright suit.	A deise gheal.
Please take a look at the video below.	Feuch an toir thu sùil air a’ bhidio gu h-ìosal.
However, its role in global change is not yet clear.	Ach, chan eil e soilleir fhathast a dhleastanas ann an atharrachadh cruinneil.
Because this is the stuff that didn't go into the papers.	Leis gur e seo an stuth nach deach a-steach do na pàipearan.
We kill them.	Bidh sinn gam marbhadh.
Everyone in the class turned around and looked at me.	Thionndaidh a h-uile duine sa chlas agus choimhead iad orm.
Looking at it this way, the mistakes make sense.	A 'coimhead air seo san dòigh seo, tha na mearachdan a' dèanamh ciall.
I still had fun doing it.	Bha spòrs agam fhathast ga dhèanamh.
I feel good.	Tha mi a 'faireachdainn gu math.
You look funny today.	Tha thu a’ coimhead èibhinn an-diugh.
I never expected anyone to die.	Cha robh dùil agam a-riamh gum bàsaicheadh ​​​​duine sam bith.
After the tour, we had the opportunity to taste the wine.	Às deidh a’ chuairt, bha cothrom againn am fìon a bhlasad.
If it happens, it happens.	Ma thachras e, bidh e a 'tachairt.
Happy.	Toilichte.
She could not control her level at that point.	Cha b 'urrainn dhi smachd a chumail air an ìre aice aig an àm sin.
First, we divided the sample by grade.	An toiseach, roinn sinn an sampall a rèir ìre.
I understand that there are all sorts of media out there.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil iomadh seòrsa de mheadhanan a-muigh an sin.
No control issues.	Gun chùisean smachd.
I’m put in those like myself.	Tha mi air mo chuir ann an fheadhainn coltach rium fhìn.
They had one child together.	Bha aon leanabh aca còmhla.
The price you paid to watch me is too high.	Tha a’ phrìs a phàigh thu airson a bhith gam choimhead ro àrd.
She was never allowed to enter.	Cha robh còir aice a dhol a-staigh a-riamh.
The power was too much for him.	Bha an cumhachd ro mhòr dha.
Maybe that's the idea.	Is dòcha gur e sin am beachd.
I do not want to say different things to you.	Chan eil mi airson a bhith ag ràdh diofar rudan riut.
Any of these changes can lead to back pain.	Faodaidh gin de na h-atharrachaidhean sin leantainn gu pian cùil.
I do not know what the problem is.	Chan eil fios agam dè an duilgheadas a th’ ann.
Software has taken over our lives.	Tha bathar-bog air ar beatha a ghabhail thairis.
Under our system of government, states decide the law of the state.	Fon t-siostam riaghaltais againn, bidh stàitean a’ co-dhùnadh lagh na stàite.
Measured.	Air a thomhas.
Without much public pressure, they are not going to do this.	Às aonais cuideam poblach mòr, chan eil iad gu bhith a’ dèanamh seo.
I took them out and gave them to him.	Thug mi a-mach iad agus thug mi dha.
Just watch what happens today.	Dìreach coimhead dè thachras an-diugh.
I do not know when that time is coming.	Chan eil fhios agam cuin a tha an t-àm sin gu bhith tighinn.
It was too real.	Bha e ro fhìor.
It seemed impossible.	Bha e coltach nach robh e comasach.
So we just go with what we do.	Mar sin bidh sinn dìreach a’ dol leis na tha sinn a’ dol leis.
Who has a right.	Cò aig a bheil còir.
I mean, something happened to me.	Tha mi a’ ciallachadh, thachair rudeigin dhomh.
The answer lies in one interpretation of the play.	Tha am freagairt na laighe ann an aon mhìneachadh air an dealbh-chluich.
We could do a lot.	B’ urrainn dhuinn tòrr a dhèanamh.
He used to send me out to buy some things.	B’ àbhaist dha a bhith gam chuir a-mach a cheannach cuid de rudan.
It is not equal to anything else.	Chan eil e co-ionnan ri rud sam bith eile.
You have to be super good, and lucky, too.	Feumaidh tu a bhith air leth math, agus fortanach, cuideachd.
I could hear people getting to their feet.	Chluinninn daoine a’ faighinn gu an casan.
But there were big differences between us.	Ach bha eadar-dhealachaidhean mòra eadarainn.
They control too much and take too little.	Bidh smachd aca air cus agus bheir iad ro bheag.
I think she liked this project.	Tha mi a’ creidsinn gum bu toil leatha am pròiseact seo.
He asked after my mother’s health.	Dh'fhaighnich e às deidh slàinte mo mhàthair.
There was only one officer.	Cha robh ann ach aon oifigear.
He disappeared immediately.	Chaidh e as an t-sealladh sa bhad.
Just say it above.	Dìreach can gu h-àrd e.
She was wondering how much time she had missed.	Bha i a’ faighneachd dè an ùine a bha i air a chall.
We will consider three such models.	Beachdaichidh sinn air trì modalan mar sin.
I hope you enjoy them as much as my children did.	Tha mi an dòchas gun còrd iad ribh cho math 's a rinn mo chlann.
You tended to get sick.	Bha thu buailteach a bhith tinn.
His big time and no one wrote a word about it.	An t-àm mòr aige agus cha do sgrìobh duine facal mu dheidhinn.
The agreement of the parties to these essential terms was a condition of the agreement.	Bha aonta nam pàrtaidhean ris na cumhachan riatanach sin mar chùmhnant.
It was so good tonight.	Bha e cho math a-nochd.
I did not hear it coming, but it was there.	Cha chuala mi e a' tighinn, ach bha e ann.
That starts the thought process.	Bidh sin a 'tòiseachadh air a' phròiseas smaoineachaidh.
He would stay there again in a heartbeat.	Dh'fhuiricheadh ​​e ann a-rithist ann am buille cridhe.
I held his head, trying to get out of his ear.	Chùm mi a cheann, a 'feuchainn ri faighinn a-mach às a chluas.
He wanted to go out and do things.	Bha e airson a dhol a-mach agus rudan a dhèanamh.
Instead, say something like that, that is a difficult question.	An àite sin, abair rudeigin mar sin, is e ceist dhoirbh a tha sin.
It's about basic rights protection.	Tha e mu dheidhinn dìon bunaiteach chòraichean.
But it was never dry.	Ach cha robh e a-riamh tioram.
If anyone heard anything she would have done it.	Nan cluinneadh duine dad bhiodh i air a dhèanamh.
He only paid about a quarter of it.	Cha do phàigh e ach mu cheathramh cuid dheth.
He says.	Tha e ag ràdh.
Who can't read and write is so rare.	Tha cò nach urrainn leughadh agus sgrìobhadh cho tearc.
I think that makes some sense!	Tha mi creidsinn gu bheil sin a’ dèanamh beagan ciall!.
As if we had complete control of the ocean.	Mar gu'm biodh làn-cheannas againn air a' chuan.
The state makes this argument for the first time on appeal.	Bidh an stàit a’ dèanamh an argamaid seo airson a’ chiad uair air ath-thagradh.
He was not like her.	Cha robh e coltach rithe.
Maybe even good.	Is dòcha gu bheil e eadhon math.
Do not pick up anything.	Na tog rud sam bith.
We will be in communication.	Bidh sinn ann an conaltradh.
I'm not quite sure where the error is right now.	Chan eil mi buileach cinnteach càite a bheil a’ mhearachd an-dràsta.
That was a mistake.	B’ e mearachd a bha sin.
I hit one with my hand.	Bhuail mi tè le mo làimh.
So listen with an open mind.	Mar sin, èist le inntinn fhosgailte.
She just wanted to enjoy today.	Bha i dìreach airson tlachd fhaighinn an-diugh.
We will provide new products for the remaining parts.	Bheir sinn seachad toraidhean ùra airson na pàirtean a tha air fhàgail.
For other patients this effect was not observed.	Airson euslaintich eile cha deach a 'bhuaidh seo fhaicinn.
It was always a very smooth process.	B’ e pròiseas gu math rèidh a bh’ ann a h-uile turas.
There was silence once more.	Bha sàmhchair ann aon uair eile.
I could barely walk on the plane for it.	Is gann gum b’ urrainn dhomh coiseachd a’ faighinn air an itealan air a shon.
She was not influenced by any other comment.	Cha do chuir beachd sam bith eile buaidh oirre.
All we have left is blood, sweat, and tears to offer.	Chan eil againn fhathast ach fuil, fallas, agus deòir ri thabhann.
Just to name a few.	Dìreach airson beagan ainmeachadh.
The police are not going to do that.	Chan eil na poileis a’ dol a dhèanamh mar sin.
It can do different things.	Faodaidh e diofar rudan a dhèanamh.
A few minutes later, the defender returned to the apartment.	Beagan mhionaidean às deidh sin, thill an neach-dìon don àros.
He even sent her flowers sometimes for no particular reason.	Chuir e eadhon flùraichean thuice uaireannan gun adhbhar sònraichte.
To give us the news.	Gus an naidheachd a thoirt dhuinn.
Then it’s on your head.	An uairsin tha e air do cheann.
Prepare to choose whatever comes your way.	Dèan ullachadh airson taghadh ge bith dè a thig nad dhòigh.
Every word, of course.	A h-uile facal, gu dearbh.
He was sure of it.	Bha e cinnteach às.
That's bad in a good way.	Droch ann an dòigh mhath tha sin.
Then the third truck.	An uairsin an treas làraidh.
Or at least they know each other.	No co-dhiù tha iad eòlach air a chèile.
That meant knowing where she was.	Bha sin a’ ciallachadh fios càit an robh i.
This may take several years to complete.	Dh’ fhaodadh seo grunn bhliadhnaichean a thoirt airson a chrìochnachadh.
And each interview was unique.	Agus bha gach agallamh gun samhail leis fhèin.
Put another cover on top.	Cuir còmhdach eile air a’ mhullach.
Your questions guide the timing.	Bidh na ceistean agad a’ stiùireadh na h-ùine.
What a difficult question.	Dè ceist dhoirbh.
I was still wearing the same clothes he last saw me in.	Bha mi fhathast a’ caitheamh an aon aodach a chunnaic e mi mu dheireadh ann.
No doubt the crowd would be full of them.	Gun teagamh bhiodh an sluagh làn dhiubh.
To a database.	Gu stòr-dàta.
Her future was set.	Chaidh an àm ri teachd aice a shuidheachadh.
Her voice dropped.	Thuit a guth.
There were a lot of people for me.	Bha tòrr dhaoine ann dhòmhsa.
In a short time, there was peace.	Ann an ùine ghoirid, bha sìth ann.
As he walked along, the others followed.	Nuair a bha e a’ coiseachd, lean an fheadhainn eile.
You have to do this.	Feumaidh tu seo a dhèanamh.
Provides data analysis and interpretation.	A’ toirt seachad mion-sgrùdadh agus mìneachadh air dàta.
She needs a home too.	Tha feum aice air dachaigh cuideachd.
They have not yet been identified.	Cha deach an comharrachadh fhathast.
I have finally saved the best.	Tha mi air an rud as fheàrr a shàbhaladh mu dheireadh.
Here is a link on how to do it.	Seo ceangal air mar a nì thu e.
This time is no different.	Chan eil an ùine seo eadar-dhealaichte.
He is often tired when he is late.	Bidh e tric sgìth nuair a tha e fadalach.
It allows the horse to choose its path.	Leigidh e leis an each a shlighe a thaghadh.
The contract comes with a second year option.	Tha an cùmhnant a’ tighinn le roghainn airson dàrna bliadhna.
They respond perfectly, but they are expensive.	Bidh iad a 'freagairt gu foirfe, ach tha iad daor.
You should have been together then he got on the way.	Bha còir agad a bhith còmhla an uairsin fhuair e air an t-slighe.
Like a few of them.	Coltach ri beagan dhiubh.
Some will be needed when others are used.	Bidh feum air cuid nuair a thèid cuid eile a chleachdadh.
But give us something more than chicken fingers.	Ach thoir dhuinn rudeigin a bharrachd air corragan cearc.
We have a body count of over eight hundred.	Tha cunntas bodhaig againn de chòrr air ochd ceud.
She wanted to know if the friend would be evicted.	Bha i airson faighinn a-mach an deidheadh ​​​​an caraid a thoirt a-mach às a dachaigh.
Which, in a way, he has.	A tha, ann an dòigh, aige.
You can log in as many times as you like.	Faodaidh tu a dhol a-steach cho tric ‘s as toil leat.
It should make it easier for you to wait.	Bu chòir dha a dhèanamh nas fhasa dhut feitheamh.
Each sample was examined twice.	Chaidh gach sampall a sgrùdadh dà uair.
What would the old place be without the old class.	Dè bhiodh an t-seann àite às aonais an t-seann chlas.
I know the lights.	Tha mi eòlach air na solais.
I mean, he didn't drink.	Tha mi a’ ciallachadh nach do dh’òl e.
And just now there was no king.	Agus dìreach a-nis cha robh rìgh ann.
It seems like a real treat.	Tha e coltach gur e fìor chomas a th’ ann.
He has been away since this morning.	Tha e air a bhith air falbh bhon mhadainn seo.
I love her.	Tha gaol agam oirre.
This is the church.	Seo an eaglais.
I'm sure of that.	Tha mi cinnteach às a sin.
Some happy and some sad.	Cuid toilichte agus cuid brònach.
Because of course we didn't have enough money.	Leis gu dearbh cha robh airgead gu leòr againn.
And it really bothered me that day.	Agus chuir e gu mòr orm an latha sin.
I do not remember exactly what it is called.	Chan eil cuimhne agam dè dìreach a chanar ris.
I have never done anything like this.	Cha do rinn mi a-riamh dad mar seo.
They reached the bars.	Ràinig iad na bàraichean.
It's not your screen.	Chan e do sgrion a th' ann.
Vote for the contract.	Bhòt airson a’ chùmhnant.
His early school records show that his father's training was very effective.	Tha na clàran tràth-sgoile aige a’ sealltainn gu bheil trèanadh athar gu math èifeachdach.
Enjoy your view with a view of the sea and watch the sun go down.	Tlachd a ghabhail air do bhiadh le sealladh mara agus coimhead a’ ghrian a’ dol fodha.
The notes came just without me thinking.	Thàinig na notaichean dìreach às aonais dhomh smaoineachadh orra.
She chose surgery.	Thagh i lannsaireachd.
She has been with me for far too long.	Tha i air a bhith còmhla rium fada ro fhada.
He closed his mouth.	Dhùin e a bheul.
It is not intended to be professional medical advice.	Chan eilear an dùil gur e comhairle meidigeach proifeasanta a th’ ann idir.
Miss the opportunity.	An cothrom a chall.
I heard false confidence.	Chuala mi misneachd bhreugach.
We hope you found the information useful.	Tha sinn an dòchas gun d’ fhuair thu fiosrachadh feumail.
It takes a moment of silence.	Feumaidh e mionaid de shàmhchair.
These changes create a new scale of social grouping.	Tha na h-atharrachaidhean sin a’ cruthachadh sgèile ùr de bhuidheann sòisealta.
These five things can change your life.	Dh’ fhaodadh na còig rudan sin do bheatha atharrachadh.
I went back to the car.	Chaidh mi air ais dhan chàr.
One of them may have had a gun.	Is dòcha gu robh gunna aig fear dhiubh.
Unfortunately, there are two major problems with the proposed definition.	Gu mì-fhortanach tha dà dhuilgheadas mòr ann leis a’ mhìneachadh a thathar a’ moladh.
In addition, she found a difficult life situation.	A bharrachd air an sin, fhuair i suidheachadh beatha duilich.
Somehow he has become a father.	Ann an dòigh air choreigin tha e air a bhith na athair.
In addition, it is important to choose the right type of company.	A bharrachd air an sin, tha e cudromach an seòrsa companaidh ceart a thaghadh.
Not much, but even now and then it will bring life.	Chan eil mòran, ach eadhon an-dràsta agus an uairsin bheir e beatha.
I used to be completely like that.	B’ àbhaist dhomh a bhith mar sin gu tur.
The last key point was overall survival.	B’ e mairsinneachd iomlan a’ phrìomh phuing mu dheireadh.
So try to give her a warm welcome.	Mar sin feuch an cuir thu fàilte chridheil oirre.
Of course, this would limit the number of possible side effects.	Gu dearbh, chuireadh seo casg air an àireamh de bhuaidhean a dh’ fhaodadh a bhith air am beachdachadh.
And we found the door of the apartment building locked.	Agus lorg sinn doras togalach an àros glaiste.
I feel for you.	Tha mi a ' faireachdainn dhut.
And let me know which one of them you like best in the comments.	Agus leig fios dhomh dè am fear dhiubh as fheàrr leat anns na beachdan.
She looked around for some water.	Choimhead i mun cuairt airson beagan uisge.
Take a look to see how it feels.	Thoir sùil gus faicinn mar a tha e a’ faireachdainn.
All comments were welcomed.	Chaidh fàilte a chuir air a h-uile beachd.
This is something you both need to discuss.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas an dithis agaibh a dheasbad.
It is highly recommended that selected members have travel insurance.	Thathas a’ moladh gu mòr gum bi àrachas siubhail aig na daoine taghte.
Let's talk about this.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn seo.
In a year or two, we will be fine.	Ann am bliadhna no dhà, bidh sinn gu math.
Life is not without stress and injury.	Chan eil beatha gun strì agus dochann.
He hadn't known anything different for years.	Cha robh fios aige air dad eadar-dhealaichte airson bhliadhnaichean.
But ten means ten.	Ach tha deich a’ ciallachadh deich.
He says no, but he does.	Tha e ag ràdh nach eil, ach tha e a 'dèanamh.
Just my experience.	Dìreach an t-eòlas agam.
So as well as things.	Mar sin a bharrachd air rudan.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
But sometimes things are so simple.	Ach uaireannan tha cùisean cho sìmplidh.
I let him stay with me for a while.	Leig mi leis fuireach còmhla rium airson greis.
Also, the sound quality obtained from this product is excellent.	Cuideachd, tha càileachd an fhuaim a gheibhear bhon toradh seo sàr-mhath.
But that does not mean it is useless.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh nach eil feum ann.
For many, even clean drinking water is hard to come by.	Dha mòran, tha eadhon uisge òil glan duilich a thighinn seachad.
The thought made her even sicker than her stomach.	Rinn an smuain i eadhon nas tinn na stamag.
All the bones in the foot were found.	Fhuaradh cnàmhan na coise gu lèir.
Then he stood up and left.	An uairsin sheas e suas agus dh'fhalbh e.
And that's where we went wrong.	Agus sin far an deach sinn ceàrr.
There was no hand out on it.	Cha robh làmh a-muigh air.
Her eyes closed and she stood up.	Dhùin a sùilean agus sheas i suas.
I have written about this.	Tha mi air sgrìobhadh mu dheidhinn seo.
This is believed to be the truth of the land.	Thathas den bheachd gur e seo fìrinn na talmhainn.
History has seen many such situations.	Tha eachdraidh air iomadh suidheachadh mar sin fhaicinn.
Nine out of ten.	Naoi uairean a-mach à deich.
The man came up.	Thàinig am fear suas.
He was still waiting for her to speak.	Bha e fhathast a’ feitheamh rithe bruidhinn.
I never offered coffee.	Cha do thairg mi cofaidh a-riamh.
Hopefully the surgery will not be a last resort.	An dòchas nach bi an obair-lannsa na adhbhar dragh mu dheireadh.
You always explain how other people are feeling.	Bidh thu an-còmhnaidh a’ mìneachadh mar a tha daoine eile a’ faireachdainn.
Design events.	Tachartasan dealbhadh.
They had both written books.	Bha an dithis air leabhraichean a sgrìobhadh.
Ground floor access was a rare opportunity.	B’ e cothrom ainneamh a bh’ ann faighinn a-steach air an làr ìosal.
He didn't want us to get involved but we went and took our training.	Cha robh e airson gum biodh sinn an sàs ann ach chaidh sinn agus ghabh sinn ar trèanadh.
We thought we might not have a house when we got back.	Bha sinn a’ smaoineachadh gur dòcha nach robh taigh againn nuair a fhuair sinn air ais.
But it's not going on right now, anyway.	Ach chan eil e air adhart an-dràsta, co-dhiù.
They were responsible for analyzing the data.	Bha uallach orra airson mion-sgrùdadh air an dàta.
It says something.	Tha e ag ràdh rudeigin.
I just wanted to get involved in something military.	Bha mi dìreach airson a bhith an sàs ann an rudeigin armailteach.
I'm done and I feel better, eat better and have lost weight.	Tha mi air a dhèanamh agus tha mi a’ faireachdainn nas fheàrr, ag ithe nas fheàrr agus air cuideam a chall.
Three methods in particular are widely used.	Tha trì dòighean gu sònraichte air an cleachdadh gu farsaing.
Action is not theory of love.	Is e gnìomh chan e teòiridh an gaol.
Then my money laughed.	An uairsin dh’ fhàs m’ airgead èibhinn.
Of course, that did not happen.	Gu dearbh, cha do thachair sin.
He grabbed the nose.	Rug e air an t-sròin.
This team should definitely be able to do that.	Bu chòir gum biodh an sgioba seo gu cinnteach comasach air sin a dhèanamh.
Their time will be another day, a little in the future.	Bidh an ùine aca latha eile, beagan san àm ri teachd.
Some of them could go together.	Dh’ fhaodadh cuid dhiubh a dhol còmhla.
Here is an example below.	Seo eisimpleir gu h-ìosal.
It was like another step, another door.	Bha e coltach ri ceum eile, doras eile.
You might like it.	Is dòcha gun còrd e riut.
Economic due to trade interests.	Eaconamach air sgàth ùidhean malairt.
The past is a complex place.	Tha an àm a dh'fhalbh na àite iom-fhillte.
I wonder where she went.	Saoil càit an deach i.
My dad can be a pain sometimes.	Faodaidh m’ athair a bhith na phian uaireannan.
His audience fell away.	Thuit an luchd-èisteachd aige air falbh.
I would like to add a couple of points.	Bu mhath leam puing no dhà a chur ris.
But no one made the connection.	Ach cha do rinn duine an ceangal.
This worked for a short time, but it does not.	Dh’ obraich seo goirid, ach chan eil e a-nis.
This was not due to a lack of interest.	Cha b' ann air sgàth dìth ùidh a bha seo.
Take a chance.	Gabh cothrom.
So that the logic can be completely yours.	Airson an urrainn an loidsig a bhith gu tur leatsa.
No, maybe it's just the girl.	Chan e, is dòcha gur e an nighean a-mhàin.
And players usually don't.	Agus mar as trice chan eil cluicheadairean a 'dèanamh sin.
This started with the construction of a new road.	Thòisich seo le togail rathad ùr.
That's what they're telling us now.	Sin na tha iad ag innse dhuinn a-nis.
But the difference is so small that it goes unnoticed.	Ach tha an t-eadar-dhealachadh cho beag is nach tèid a thoirt fa-near.
Some work will now be a great benefit.	Bidh beagan obrach a-nis na bhuannachd mhòr.
The results were never published.	Cha deach na co-dhùnaidhean fhoillseachadh a-riamh.
All of these did not seem to affect her at all.	Bha e coltach nach tug iad sin uile buaidh sam bith oirre.
We had to pick up and create new songs for the tour.	Bha againn ri òrain ùra a thogail agus a chruthachadh airson a’ chuairt.
The story is not even an hour old.	Chan eil an sgeulachd eadhon uair a thìde a dh'aois.
This song is really special.	Tha an t-òran seo dha-rìribh sònraichte.
The decrease in size often marks the end of a request or response.	Bidh an lùghdachadh ann am meud gu tric a’ comharrachadh deireadh iarrtas no freagairt.
I explained the problem to him and he became silent.	Mhìnich mi dha an duilgheadas agus dh’ fhàs e sàmhach.
Ultimately, right thinking is the way out of any negative situation.	Aig a 'cheann thall is e smaoineachadh ceart an t-slighe a-mach à suidheachadh àicheil sam bith.
No, she did not know where he was.	Chan e, cha robh fios aice càite an robh e.
It may need a little more.	Is dòcha gu feum e beagan a bharrachd.
She never liked this piece.	Cha do chòrd am pìos seo rithe a-riamh.
Something more likely.	Rudeigin nas coltaiche.
He stood where he was.	Dh’fhan e na sheasamh far an robh e.
So this is a general question.	Mar sin is e ceist choitcheann a tha seo.
He and his wife grow even stronger together.	Fàsaidh e fhèin agus a bhean eadhon nas làidire còmhla.
The same shape.	An aon chruth.
It's coming.	Tha e tighinn.
He is connected to the people around him.	Tha e ceangailte ris na daoine mun cuairt air.
He did not rise.	Cha do dh'èirich e.
This is the great real-time search engine.	Is e seo an einnsean sgrùdaidh mòr fìor-ùine.
You knew they were.	Bha fios agad gu robh iad.
She gave it over twenty years.	Còrr is fichead bliadhna thug i seachad e.
I can find my way light or night.	Is urrainn dhomh mo shlighe a lorg aotrom no oidhche.
Sad to say.	Brònach a ràdh.
And it could not have happened.	Agus chan urrainn dha a bhith air tachairt.
That was a bad idea.	B’ e droch bheachd a bha sin.
He was right there.	Bha e ceart an sin.
This is a new version.	Is e dreach ùr a th’ ann.
This is going to be a fact study.	Tha seo gu bhith na sgrùdadh fìrinn.
He could not tell if they were inside or outside.	Cha b’ urrainn dha innse an robh iad a-staigh no a-muigh.
However, they would wait for the bad ones.	Bhiodh iad a’ feitheamh, ge-tà, air an fheadhainn dhona.
I sat in a chair in the middle door.	Shuidh mi ann an cathair anns an doras mheadhain.
And now they have to happen in your kitchen.	Agus a-nis feumaidh iad tachairt sa chidsin agad.
Work in order.	Obraich ann an òrdugh.
He worked in this battle.	Dh’obraich e anns a’ bhlàr seo.
These tools or dead tools come in many forms.	Bidh na h-innealan no innealan marbh seo a 'tighinn ann an iomadh cruth.
So take your time.	Mar sin gabh do chuid ùine.
We are still hopeful.	Tha sinn an dòchas fhathast.
Other than that it wasn't.	A bharrachd air sin cha robh.
Everything was explained.	Chaidh a h-uile dad a mhìneachadh.
We are happy together.	Tha sinn toilichte còmhla.
Here is news for me.	Seo naidheachd dhomh.
See if you can get past the lights.	Feuch an urrainn dhut a dhèanamh seachad air na solais.
These things can be very complicated.	Faodaidh na rudan sin a bhith gu math iom-fhillte.
He used the money to buy his parents a new home.	Chleachd e an t-airgead airson dachaigh ùr a cheannach dha phàrantan.
They put her over in front of her.	Chuir iad a-null i air a beulaibh.
I understand this.	Tha mi a' tuigsinn seo.
He had chosen politics instead.	Bha e air poilitigs a thaghadh na àite.
The key is gone.	Tha an iuchair air falbh.
If not, you will only have one.	Mura h-eil, cha bhi agad ach aon.
I spent several hours out with them.	Chuir mi seachad grunn uairean a thìde a-muigh còmhla riutha.
Someone hurt her, for a reason.	Ghortaich cuideigin i, air adhbhar.
She was ready for the night to end.	Bha i deiseil airson an oidhche tighinn gu crìch.
It provides focus.	Bidh e a 'toirt fòcas.
Failure is precious.	Tha fàiligeadh luachmhor.
We made sure of that.	Rinn sinn cinnteach às a sin.
There are lots of options.	Tha tòrr roghainnean ann.
That was my second mistake.	B’ e sin an dàrna mearachd a bh’ agam.
It was still fresh.	Bha e fhathast ùr.
If resolved later.	Ma chaidh a rèiteachadh nas fhaide air adhart.
I never took it seriously.	Cha do ghabh mi a-riamh e gu dòigheil.
The dog smiled and took a step forward.	Rinn an cù gàire agus ghabh e ceum air adhart.
I had to see it.	Dh’fheumainn a faicinn.
But as a weapon it is ready.	Ach mar arm tha e deiseil.
He shook her hand.	Dh’èignich e a làmh.
The football field was starred.	Chaidh rionnagan a dhèanamh air an raon ball-coise.
It makes one medium look like another.	Bidh e a’ toirt air aon mheadhan a bhith coltach ri fear eile.
There is an argument.	Tha argamaid.
But the one.	Ach an tè.
So they get the choice of navigation methods.	Mar sin gheibh iad an roghainn mu dhòighean seòlaidh.
Those with ears are hearing now.	Tha an fheadhainn aig a bheil cluasan a' cluinntinn a-nis.
I did not see why.	Chan fhaca mi carson.
I should never have gone there.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a dhol ann a-riamh.
I've had it for a long time.	Tha e air a bhith agam o chionn fhada.
What matters is whether the law is sometimes broken.	Is e an rud nach eil cudromach a bheil an lagh uaireannan briste.
I have given the smallest example.	Tha mi air eisimpleir as lugha a thoirt gu buil.
I want them to be cool.	Tha mi airson gum bi iad fionnar.
As he walked out the door, he turned.	Nuair a bha e a’ dol a-mach air an doras, thionndaidh e.
He lay here until he went to sleep.	Luidh e 'n so gus an deachaidh e a chadal.
I tried and failed to make my position stand.	Dh'fheuch mi agus dh'fhàilig mi ri toirt air mo sheasamh seasamh.
But this can be seen from a different perspective.	Ach faodar seo fhaicinn bho shealladh eadar-dhealaichte.
Terrible images filled my mind.	Lìon ìomhaighean uamhasach m’ inntinn.
But not just a bar.	Ach chan e dìreach bàr.
Your thoughts determine how you feel.	Bidh do smuaintean a’ dearbhadh mar a tha thu a’ faireachdainn.
He had it, but it fell.	Bha e aige, ach thuit e.
You have a good name.	Tha deagh ainm agad.
I'm not that big.	Chan eil mi cho mòr.
And his family was having dinner together.	Agus bha a theaghlach a' gabhail dinneir còmhla.
He started breathing a minute later.	Thòisich e air anail mionaid às deidh sin.
Or at least trying to.	No co-dhiù a 'feuchainn ri.
It is the product of the crime.	'S e toradh na h-eucorach.
You make your choice, and you go your own way.	Bidh thu a’ dèanamh do roghainn, agus a’ falbh nad rathad fhèin.
He would not lie about that.	Cha dèanadh e breug mu dheidhinn sin.
But she has to tell you that.	Ach feumaidh i sin innse dhut mu dheidhinn.
Goods are still assembled by hand.	Tha bathar fhathast air a chur ri chèile le làimh.
I felt for it.	Bha mi a’ faireachdainn air a shon.
And what part does it play?	Agus dè am pàirt a th’ ann.
Then it was silent.	An uairsin bha e sàmhach.
And now she was getting dressed.	Agus a-nis bha i a 'faighinn aodach.
We will win if people come out to vote.	Gheibh sinn buaidh ma thig daoine a-mach airson bhòtadh.
Dark brown with nothing.	Dorch donn le rud sam bith.
That’s pretty amazing.	Tha ceart gu math iongantach.
There was little need for further information on these topics.	Cha robh mòran feum air tuilleadh fiosrachaidh mu na cuspairean sin.
So many dead people.	Na h-uimhir de dhaoine marbh.
It was a big change for both of us.	Bha e na atharrachadh mòr don dithis againn.
You can't hold back.	Chan urrainn dhut cumail air ais.
Just I don’t care anymore.	Dìreach chan eil dragh agam tuilleadh.
He had been dead for two days.	Bha e air a bhith marbh airson dà latha.
Unfortunately, the site response does not include the original request information.	Gu mì-fhortanach, chan eil freagairt na làraich a’ toirt a-steach fiosrachadh an iarrtais thùsail.
He had the best tone, man.	Bha an tòn a b’ fheàrr aige, a dhuine.
This was your home.	B’ e seo do dhachaigh.
She told me that earlier.	Dh’ innis i sin dhomh na bu thràithe.
He is not dead '.	Chan eil e marbh'.
But, perhaps, not for you.	Ach, is dòcha, chan ann dhutsa.
It was calmer than that.	Bha e na bu shocair na sin.
Trying to do that is a waste of time.	Tha a bhith a’ feuchainn ri sin a dhèanamh na chaitheamh ùine.
It takes a lot of lines from the movie.	Bidh e a 'toirt mòran loidhnichean bhon fhilm.
There was a police car on the road.	Bha càr poileis air an rathad.
But it didn't work.	Ach cha do dh'obraich e.
Take a step outside your home and count two houses on your left.	Gabh ceum taobh a-muigh do dhachaigh agus cunnt dà thaigh air do làimh chlì.
Today would be hard though.	Bhiodh an-diugh cruaidh ge-tà.
If you don't like it, you can skip it.	Mura bu toil leat e, dh’ fhaodadh tu a dhol seachad air.
No more worrying.	Cha b' e an còrr a dhragh.
In the group he helped find.	Anns a 'bhuidheann a chuidich e lorg.
They need you here.	Feumaidh iad thu an seo.
I am very happy to be in the top four.	Tha mi uabhasach toilichte a bhith anns na ceithir as àirde.
With the pain of the chest itself.	Le pian a 'chiste fhèin.
The hall seemed to go on forever.	Bha coltas gu robh an talla a 'dol air adhart gu bràth.
And to mention the other woman they might meet.	Agus airson iomradh a thoirt air a 'bhoireannach eile a dh' fhaodadh iad coinneachadh.
We provided the entire source.	Thug sinn seachad an stòr gu lèir.
Just a face that has been around for too long.	Dìreach aghaidh a tha air a bhith timcheall ro fhada.
Human nature can be like that.	Faodaidh nàdar daonna a bhith mar sin.
So he got creative.	Mar sin fhuair e cruthachail.
A planet is a few light days away from here.	Tha planaid beagan làithean aotrom air falbh às an seo.
But they are very difficult to quantify.	Ach tha iad gu math duilich an tomhas.
Your job is to make them comfortable and build their confidence.	Is e an obair agad a bhith gan dèanamh comhfhurtail agus am misneachd a thogail.
The food was hot.	Bha am biadh teth.
You need to make it more frequent for us please.	Feumaidh tu a dhèanamh nas trice dhuinne le do thoil.
It's a culture.	Is e cultar a th’ ann.
You have lost this or you have lost that.	Tha thu air seo a chall no tha thu air sin a chall.
All authors contributed to the statistical analysis plan.	Chuir na h-ùghdaran uile ris a’ phlana mion-sgrùdadh staitistigeil.
Then he moved on to literature.	An uairsin ghluais e gu litreachas.
I will build a wall and make them pay for it.	Togaidh mi balla agus bheir mi orra pàigheadh ​​air a shon.
A new year is just a number.	Chan eil ann am bliadhna ùr ach àireamh.
It was bigger than his time had just arrived.	Bha e na bu mhotha na bha an ùine aige dìreach air tighinn.
I will find out more.	Gheibh mi a-mach barrachd.
It makes it faster.	Tha e ga dhèanamh nas luaithe.
I was shocked to learn that the price had dropped.	Chuir e iongnadh orm faighinn a-mach gu robh a’ phrìs air tuiteam.
He has my game.	Tha mo ghèam aige.
This had to be hidden, and it was.	Dh'fheumadh seo a bhith falaichte, agus bha.
He was just above people like that.	Bha e dìreach os cionn dhaoine mar sin.
Three studies were identified.	Chaidh trì sgrùdaidhean a chomharrachadh.
All patients gave informed consent.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte.
At first there was a concern.	An toiseach bha dragh ann.
Struggle means business.	Tha strì a’ ciallachadh gnìomhachas.
It's beautiful and.	Tha e brèagha agus.
I tell myself it's not a personal thing.	Tha mi ag innse dhomh fhìn nach e rud pearsanta a th’ ann.
These are honest people.	Is e daoine onarach a tha seo.
However, her symptoms did not improve.	Ach, cha tàinig piseach air na comharraidhean aice.
We each have our own little world.	Tha an saoghal beag againn fhèin aig gach fear againn.
When this sitting happens.	Nuair a bhios an suidhe seo a 'tachairt.
They even knew where the fun was.	Bha eadhon fios aca càite an robh an spòrs.
These pages have something of value for everyone.	Tha rudeigin luachmhor anns na duilleagan seo airson a h-uile duine.
I doubt, if they had any desire, it would work.	Tha mi teagmhach, nam biodh miann sam bith aca, gun obraicheadh ​​​​e.
Knowing he was crazy.	Le fios gu robh e craicte.
The rest, as they say, is history now.	Tha an còrr, mar a chanas iad, nan eachdraidh a-nis.
I was not worried about how much money he made.	Cha robh dragh sam bith orm dè an airgead a thug e.
This gave the best results.	Thug seo na toraidhean as fheàrr.
They had walked for something that seemed like forever.	Bha iad air coiseachd airson rud a bha coltach gu bràth.
Couldn't even get that right.	Cha b’ urrainn eadhon sin fhaighinn ceart.
At first that is almost impossible.	An toiseach tha sin faisg air do-dhèanta.
And another hundred with the same tone and content.	Agus ceud eile leis an aon tòna agus susbaint.
Now he was able to see her beauty, too.	A-nis bha e comasach dha a bòidhchead fhaicinn, cuideachd.
I would not like to do anything.	Cha bu toil leam gun dad a dhèanamh.
But since you lived.	Ach o 'n a mhair thu beò.
Therefore, this case is not properly before us on this appeal.	Mar sin, chan eil a’ chùis seo air ar beulaibh gu ceart mun ath-thagradh seo.
I walk out of rooms a lot.	Bidh mi a’ coiseachd a-mach à rumannan gu mòr.
For details, see the text.	Airson mion-fhiosrachadh, faic an teacsa.
But we will not discuss this.	Ach cha bheachdaich sinn air seo.
Sometimes there is a can.	Uaireannan tha canastair ann.
Place the pan on your heat source.	Cuir am pana air an stòr teas agad.
He started to get dressed.	Thòisich e air aodach.
But gun violence is something that happens every day.	Ach tha fòirneart gunna na rud a thachras a h-uile latha.
I will write tonight.	Nì mi sgrìobhadh a-nochd.
Think about your parents, society.	Smaoinich mu do phàrantan, an comann-sòisealta.
It is what you want to do.	Is e na tha thu airson a dhèanamh.
Six steps at once.	Sia ceumannan aig an aon àm.
Try to be patient and stay in your heart.	Feuch ri bhith foighidneach agus fuirich nad chridhe.
I am new here.	Tha mi ùr an seo.
Your initial focus should be on building your audience and trust.	Bu chòir gum biodh am fòcas agad an-toiseach air do luchd-èisteachd agus an earbsa a thogail.
Make stuff for future books.	Dèan stuth airson leabhraichean san àm ri teachd.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e math d’ fhaicinn a-rithist.
Your son is dead, but your daughter is not.	Tha do mhac marbh, ach chan eil do nighean.
Then he turned back to me.	An uairsin thionndaidh e air ais thugam.
There was a bit of pressure on my legs.	Chaidh beagan cuideam air mo chasan.
I designed the study, analyzed the data and prepared the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus dh’ ullaich an làmh-sgrìobhainn.
So we are still together.	Mar sin tha sinn fhathast còmhla.
I have strange subtle feelings at home.	Tha faireachdainnean seòlta neònach agam aig an taigh.
His path to this title is unclear.	Chan eil an t-slighe aige chun an tiotal seo soilleir.
In my opinion, three months is far too short.	Is e mo bheachd gu bheil trì mìosan fada ro ghoirid.
His face turned heavy.	Thionndaidh aodann trom.
Turn down the volume and be careful with your ears !.	Tionndaidh sìos an tomhas-lìonaidh agus bi faiceallach le do chluasan !.
A man walking his dog is the last resort.	Fear a’ coiseachd a chù an rud mu dheireadh.
I saw it burned down in front of me.	Chunnaic mi e air a losgadh sìos air beulaibh orm.
That can lead to exciting times.	Dh’ fhaodadh sin leantainn gu amannan inntinneach.
Plus, it's not as if we even like each other.	A bharrachd air an sin, chan eil e mar gum biodh sinn eadhon a’ còrdadh ri chèile.
Mum ran forward and grabbed his arm.	Ruith Mam air adhart agus rug i air a ghàirdean.
He didn't want any.	Cha robh e ag iarraidh gin.
They were just sitting there.	Cha robh iad ach nan suidhe an sin.
There are worse ways to die.	Tha dòighean nas miosa ann airson bàsachadh.
This will not be a game.	Cha bhi seo na gheam.
She moved her team that way.	Ghluais i an sgioba aice an taobh sin.
High, medium and low places on each side.	Àiteachan àrd, meadhanach agus ìosal air gach taobh.
The images shown represent at least three independent experiments.	Tha na h-ìomhaighean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
The one you are forgetting about.	An tè air a bheil thu a 'dìochuimhneachadh.
I can't do it tonight.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh a-nochd.
He wasn't so sure.	Cha robh e cho cinnteach.
What on earth.	Dè air an talamh.
I tried to think back.	Dh'fheuch mi ri smaoineachadh air ais.
They were made.	Bha iad air an dèanamh.
He stepped back.      	Cheum e air ais.      
art.	ealain.
That's what the companies said.	Sin a thuirt na companaidhean.
So now it basically sounds like everyone is everywhere.	Mar sin a-nis tha e coltach gu bunaiteach ris a h-uile duine anns a h-uile àite.
To prove this, different tests can be used.	Gus seo a dhearbhadh, faodar diofar dheuchainnean a chleachdadh.
There are limits to this type of device.	Tha crìochan air an seòrsa inneal seo.
And explore why the explanation itself.	Agus dèan sgrùdadh air carson a tha am mìneachadh fhèin.
He is someone who can be trusted and helped.	Is e cuideigin a th’ ann anns am faod e earbsa a bhith aige agus a chuideachadh.
But you know this.	Ach tha fios agad air seo.
It really happens.	Gu mòr tha e a’ tachairt.
Tap on the chair.	Tap air a’ chathair.
It's been so good to get to know him better.	Tha e air a bhith cho math eòlas fhaighinn air nas fheàrr.
Especially when my milk came in.	Gu sònraichte nuair a thàinig am bainne agam a-steach.
I mean, it probably didn't happen.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha nach robh feum air tachairt.
Turn left again.	Tionndaidh gu do làimh chlì a-rithist.
It just means nothing.	Chan eil e a’ ciallachadh dad.
The original setting is shown above.	Tha an suidheachadh tùsail air a shealltainn gu h-àrd.
Still, let me offer this.	Fhathast, leig dhomh seo a thabhann.
The girls are back again.	Tha na nigheanan air ais a-rithist.
In fact, this approach seems to represent a majority rule.	Gu dearbh, tha e coltach gu bheil an seòrsa dòigh-obrach sin a’ riochdachadh riaghailt mòr-chuid.
I do not know this.	Chan eil fios agam seo.
But today he would not be lost.	Ach an-diugh cha bhiodh e air chall.
I mean, no.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil.
I get money.	Tha mi a' faighinn airgead.
My ship was wrecked, my crew dead.	Chaidh mo shoitheach a sgrios, mo sgioba marbh.
I let them down.	Leig mi sìos iad.
If you accept this, you will succeed.	Ma ghabhas tu ri seo, bidh thu soirbheachail.
It would make everything a lot easier.	Dhèanadh e a h-uile dad tòrr nas fhasa.
Again, you need money supply data.	A-rithist, feumaidh tu dàta solarachaidh airgid.
Some say that when you vote for the man, you get the party.	Bidh cuid ag ràdh nuair a bhòtas tu airson an duine, gum faigh thu am pàrtaidh.
Do not throw memory.	Na caith cuimhne.
I will receive an email, but I cannot send it.	Gheibh mi post-d, ach chan urrainn dhomh a chuir.
The world down there.	An saoghal shìos an sin.
I can't wait to hear how it went.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus cluinntinn mar a chaidh.
Bring one back here.	Thoir fear air ais an seo.
They would not get any further information from him.	Chan fhaigheadh ​​iad tuilleadh fiosrachaidh bhuaithe.
We followed it for a month or two.	Lean sinn e airson mìos no dhà.
Yes, that's probably the thing.	Tha, is dòcha gur e sin dìreach an rud.
People are making the same claim today.	Bidh daoine a’ dèanamh an aon thagradh an-diugh.
They turned and she turned.	Thionndaidh iad agus thionndaidh i.
Just break in.	Dìreach briseadh a-steach.
We want to give you the information to make that decision.	Tha sinn airson am fiosrachadh a thoirt dhut gus an co-dhùnadh sin a dhèanamh.
Many thanks to my wife.	Mòran taing dha mo bhean.
There must be more than just suffering some damage.	Feumaidh gu bheil barrachd air dìreach fulangas cuid de mhilleadh.
None of you will.	Cha bhi gin agaibh.
Go where you want to go.	Rach far a bheil thu airson a dhol.
This is exactly why.	Is e seo dìreach an adhbhar a tha e.
First you do.	An toiseach nì thu.
The doctor was angry.	Bha an dotair feargach.
Plus, think about it for a second.	A bharrachd air an sin, smaoinich air airson diog.
Or try.	No feuch ri.
This is very dangerous.	Tha seo gu math cunnartach.
He would be skeptical at first about his eyes.	Bhiodh e an toiseach teagmhach mu a shùilean.
It was impossible to read.	Bha e eu-comasach a leughadh.
Yes, you know.	Faodaidh tu, fhios agad.
You know, you just lost yourself there.	Tha fios agad, tha thu dìreach gad chall fhèin ann.
No work, no food.	Gun obair, gun bhiadh.
Nothing is further from my understanding of the world.	Chan eil dad nas fhaide air falbh bho mo thuigse air an t-saoghal.
They sat and waited.	Shuidh iad agus dh'fhuirich iad.
That's what everyone was talking about.	Sin a bha a h-uile duine a’ bruidhinn.
They were anxious.	Bha iad iomagaineach.
At the end of the season my services were no longer needed.	Aig deireadh an t-seusain cha robh feum air na seirbheisean agam tuilleadh.
Unfortunately, the rest of the season was up and down.	Gu mì-fhortanach, bha an còrr den t-seusan suas is sìos.
That is why we cannot make love in the ordinary sense.	Sin as coireach nach urrainn dhuinn gràdh a dhèanamh anns an t-seadh cumanta.
It was not immediately clear who burned the gas.	Cha robh e soilleir sa bhad cò loisg an gas.
We were told that he had been given a hotel to live in.	Chaidh innse dhuinn gun deach taigh-òsta a thoirt dha airson fuireach ann.
It must be water.	Feumaidh gur e uisge a th’ ann.
We can put the argument like this.	Faodaidh sinn an argamaid a chuir mar seo.
Use fresh as little as possible.	Cleachd ùr cho beag 'sa ghabhas.
She was learning to play the game.	Bha i ag ionnsachadh an geama a chluich.
Before anything we know was born.	Mus do rugadh rud sam bith as aithne dhuinn.
And so are you.	Agus mar seo tha thu.
But places are just as complex as people.	Ach tha àiteachan a cheart cho iom-fhillte ri daoine.
I was never a child.	Cha robh mi riamh nam leanabh.
Find it here.	Lorg e an seo.
Her legs fell away.	Thuit a casan air falbh.
It's on the story list.	Tha e air liosta nan sgeulachdan.
She should not do that at all.	Cha bu chòir dhi sin a dhèanamh idir.
The concept can be explained as follows.	Faodar am bun-bheachd a mhìneachadh mar a leanas.
It's usually played by humans, but this particular game is different.	Mar as trice bidh e air a chluich le daoine, ach tha an geam sònraichte seo eadar-dhealaichte.
I wonder how they do it.	Saoil ciamar a tha iad a’ dèanamh sin.
In addition, media performance is not particularly good.	A bharrachd air an sin, chan eil coileanadh nam meadhanan gu sònraichte math.
The room with more than one person will not work.	Chan obraich an seòmar le barrachd air aon neach ann.
And it’s all about weird milk.	Agus tha a h-uile dad mu dheidhinn bainne neònach.
But you have to jump when he gives an order.	Ach feumaidh tu leum nuair a bheir e òrdugh.
No one can force another to change their mind.	Chan urrainn dha duine toirt air neach eile an inntinn atharrachadh.
He is scared, and with reason.	Tha an t-eagal air, agus le adhbhar.
It's not like it works at all.	Chan eil e mar gum biodh e ag obair idir.
Even down to each small side.	Eadhon sìos gu gach taobh beag.
I will be around that world every day.	Bidh mi timcheall an t-saoghail sin gach latha.
I could have done something else for a living.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air rudeigin eile a dhèanamh airson bith-beò.
The sound is just as bad.	Tha am fuaim a cheart cho dona.
The main event, we were told, was yet to come.	Bha am prìomh thachartas, chaidh innse dhuinn, fhathast ri thighinn.
You are.	Tha thu.
Also errors and other problems.	Cuideachd mearachdan agus duilgheadasan eile.
Representative data from two independent experiments are shown.	Tha dàta riochdachail bho dhà dheuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
No one seemed to have heard anything.	Cha robh coltas gu robh duine air dad a chluinntinn.
This part of the trip made me a little anxious.	Chuir am pàirt seo den turas rud beag iomagaineach orm.
No future release date has been set.	Chan eil ceann-latha sgaoilidh san àm ri teachd air a shuidheachadh.
She was very upset that he did.	Bha i gu math troimh-chèile gun do rinn e sin.
I'm still in a panic.	Tha mi fhathast ann an clisgeadh.
He realized that it was not necessary, that it could even be dangerous.	Thuig e nach robh e riatanach, gum faodadh eadhon a bhith cunnartach.
These people do not care if they kill people.	Chan eil dragh aig na daoine sin ma mharbhas iad daoine.
The woman had little time left.	Cha robh mòran ùine air fhàgail aig a’ bhoireannach rithe.
We are at the heart of the purpose of our lives.	Tha sinn aig cridhe adhbhar ar beatha.
The code works well.	Tha an còd ag obair gu math.
The differences were significant.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean gu math cudromach.
I don't like to talk about it.	Cha toil leam a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
The question seemed simple enough.	Bha coltas sìmplidh gu leòr air a’ cheist.
The street was still empty.	Bha an t-sràid fhathast falamh.
He wanted to be in the game, he wanted to be relevant.	Bha e airson a bhith sa gheama, bha e airson a bhith buntainneach.
After this right.	Às deidh seo ceart.
Like my father.	Mar m’ athair.
Each country has its share of challenges.	Tha a roinn de dhùbhlain aig gach dùthaich.
Please help me with this.	Feuch an cuidich thu mi le seo.
A good rub of a white head.	Suathadh math de cheann geal.
You need to start speaking the words of faith throughout your life.	Feumaidh tu tòiseachadh air faclan creideimh a bhruidhinn thairis air do bheatha.
People are spending less money.	Bidh daoine a’ cosg nas lugha de dh’ airgead.
Everything must stop.	Feumaidh a h-uile càil stad.
I understand that he is on the way.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil e air an t-slighe.
The people inside would not feel anything, unknowingly.	Cha bhiodh na daoine a-staigh a’ faireachdainn dad, gun fhios aca.
Great for that special note for your loved ones.	Fìor mhath airson an nota sònraichte sin airson do luchd-gràidh.
That was a lot of money.	Bha sin tòrr airgid.
He looked around the bridge.	Sheall e timcheall na drochaid.
Computer vision, in other words, is nothing like the human kind.	Chan eil lèirsinn coimpiutair, ann am faclan eile, dad coltach ris an t-seòrsa daonna.
The police at the training ground were keeping us informed of strategy.	Bha na poileis aig an raon trèanaidh a’ cumail fios rinn mu ro-innleachd.
You can't try to force.	Chan urrainn dhut feuchainn ri sparradh.
And yet they do not think that it is an issue.	Agus fhathast chan eil iad a 'smaoineachadh gur e cùis a th' ann.
This place is starting to smell bad.	Tha an t-àite seo a’ tòiseachadh a’ fàileadh dona.
But believe me in this.	Ach creid mi ann an so.
It sounded like something good to eat.	Rinn e fuaim mar gu robh rudeigin math ri ithe.
And he did.	Agus rinn e.
When he spoke, it was like the voice of my mind.	Nuair a labhair e, bha e mar ghuth nam inntinn.
There was an error of judgment.	Bha mearachd breithneachaidh ann.
I will put it in front of you.	Cuiridh mi air beulaibh thu e.
Then it would go silent again.	An uairsin rachadh e sàmhach a-rithist.
About both.	Mu dheidhinn an dà rud.
They had access to food and water.	Bha cothrom aca air biadh is uisge.
Medical data were extracted from routine clinical care.	Chaidh dàta meidigeach a thoirt bhon chùram clionaigeach àbhaisteach.
But of course, there is much more to it.	Ach gu dearbh, tha tòrr a bharrachd na chois.
These things are sweet.	Tha na rudan seo milis.
You may want to ask yourself a few questions instead.	Is dòcha gum b’ fheàrr dhut beagan cheistean fhaighneachd dhut fhèin na àite.
The answer to that is simple.	Tha am freagairt dha sin sìmplidh.
Or maybe.	No 's dòcha.
See, believe me.	Feuch, creid mi.
You do not want that.	Chan eil thu ag iarraidh sin.
Her bed is made.	Tha an leabaidh aice air a dhèanamh.
I feel more open, more free.	Tha mi a’ faireachdainn nas fhosgailte, nas saor.
And that's what we are working hard to do.	Agus is e sin a tha sinn ag obair gu cruaidh ri dhèanamh.
Missing.	A dhìth.
Eventually, the truth came out.	Mu dheireadh, thàinig an fhìrinn a-mach.
I have to put it down tomorrow.	Feumaidh mi a chuir sìos a-màireach.
Therefore, young children are more likely to accept what you tell them.	Mar sin, tha e coltach gun gabh clann òga ris na tha thu ag innse dhaibh.
Once he knows that you know that, the relationship on earth is dangerous.	Aon uair 's gu bheil fios aige gu bheil fios agad air sin, tha an dàimh air talamh cunnartach.
It is a crazy song.	'S e òran craicte a th' ann.
If a rich young man falls then.	Ma thuiteas duine òg beairteach an uairsin.
It's warm outside and feels like rain.	Tha e blàth a-muigh agus a’ faireachdainn mar uisge.
No significant difference in image quality was found among groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr sam bith ann an càileachd ìomhaigh a chaidh a lorg am measg bhuidhnean.
Easy to read for him.	Furasta a leughadh dha.
Just not true.	Dìreach nach eil fìor.
You were bothering me.	Bha thu a 'cur dragh orm.
There have been many reports of this happening.	Tha mòran chùisean air aithris gu bheil seo a’ tachairt.
However, there are several limitations to this study.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean air an sgrùdadh seo.
They have experienced things beyond their years.	Tha iad air eòlas fhaighinn air rudan nas fhaide na na bliadhnaichean aca.
They were real.	Bha iad fìor.
But don’t despair too much.	Ach na bi an dòchas cus.
I felt so good about not eating sugar, either.	Bha mi a’ faireachdainn cho math mu dheidhinn gun a bhith ag ithe siùcar, cuideachd.
She stood and looked at him.	Sheas i agus choimhead i air.
Spend time alone.	Caith ùine leat fhèin.
No other line will be safe a week from now.	Cha bhi loidhne sam bith eile sàbhailte seachdain bho seo a-mach.
There was clear hope.	Bha dòchas soilleir.
He has done a good job.	Tha e air obair mhath a dhèanamh.
I don't think they can do it themselves.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhaibh a dhèanamh iad fhèin.
I should.	Bu chòir dhomh.
There was no falling out.	Cha robh tuiteam a-mach.
One block at a time.	Aon bhloc aig aon àm.
Of course there were lines, but some places were worse than others.	Gu dearbh bha loidhnichean ann, ach bha cuid de dh'àiteachan na bu mhiosa na cuid eile.
Repeat at the top edge as shown.	Dèan ath-aithris air an oir as àirde mar a chithear.
Now you can do anything you want.	A-nis faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
If the man knew what he was going through.	Nam biodh fios aig an duine dè bha e a’ dol troimhe.
It does not seem to be true, none of it.	Chan eil e coltach gu bheil e fìor, chan eil gin dheth.
But as it stands now this is not the case.	Ach mar a tha e an-dràsta chan eil seo fìor.
He turned his head, not looking at me.	Thionndaidh e a cheann, gun a bhith a 'coimhead orm.
I've never heard her make such a sound before.	Cha chuala mi a-riamh i a’ dèanamh a leithid de fhuaim roimhe seo.
That way, each example can have different values.	San dòigh sin, faodaidh luachan eadar-dhealaichte a bhith aig gach eisimpleir.
She pushed away any thoughts of time and distance coming between them.	Phut i air falbh smuaintean sam bith air ùine agus astar a’ tighinn eatorra.
Race, gender, does not matter.	Chan eil rèis, gnè, gu diofar.
Thanks guys this would help me a lot.	Mòran taing guys chuidicheadh ​​​​seo mi gu mòr.
I'm going to cut my throat tomorrow.	Tha mi gu bhith a’ gearradh mo sgòrnan a-màireach.
Father who is wrong.	Athair a tha ceàrr.
His words had more than one meaning.	Bha barrachd air aon chiall aig na faclan aige.
But the first question makes me sad.	Ach tha a’ chiad cheist gam fhàgail brònach.
I have to turn the vessel.	Feumaidh mi an soitheach a thionndadh.
I don’t need anything.	Chan eil feum agam air rud sam bith.
She has taken it all in.	Tha i air a h-uile càil a ghabhail.
I can't call the action in the right place.	Chan urrainn dhomh an gnìomh a ghairm san àite cheart.
He sat in his chair and searched for her.	Shuidh e na chathair agus rannsaich e i.
That's the easy part.	Sin am pàirt furasta.
I didn't feel cold or warm.	Cha robh mi a’ faireachdainn fuar no blàth.
People reviewing.	Daoine a tha ag ath-bhreithneachadh.
More of these problems are unheard of.	Chan eil barrachd de na duilgheadasan sin air an cluinntinn.
It was a completely different story for the boys.	B’ e sgeulachd gu tur eadar-dhealaichte a bh’ ann dha na balaich.
However, that decision is not necessary.	Ach, chan eil an co-dhùnadh sin riatanach.
You and your group should only do the research.	Cha bu chòir dhut fhèin agus do bhuidheann ach an rannsachadh.
We're going to connect with them.	Tha sinn a’ dol a cheangal riutha.
Come and see this building today.	Thig a choimhead air an togalach seo an-diugh.
It was naturally appropriate for number two.	Bha e nàdarrach iomchaidh airson àireamh a dhà.
I received a letter just a few days ago.	Fhuair mi litir dìreach beagan làithean air ais.
Is that what happens.	An e sin a thachras.
She was soft and warm and her arms.	Bha i bog agus blàth agus na ghàirdeanan.
I love my room.	Tha gaol agam air an t-seòmar agam.
Spend some time with them and ask them about their lives.	Caith beagan ùine còmhla riutha agus faighnich dhaibh mu am beatha.
You do not know whether you want to laugh or cry.	Chan eil fios agad a bheil thu airson gàire no caoineadh.
It just creates this family through which we can create this show.	Tha e dìreach a 'cruthachadh an teaghlaich seo tron ​​​​urrainn dhuinn an taisbeanadh seo a chruthachadh.
He returned to work every summer during his college years.	Thill e dhan obair a h-uile samhradh fad a bhliadhnaichean colaiste.
She thought that was how it should be, married or not.	Bha i a’ smaoineachadh gur ann mar sin a bha còir a bhith, pòsta neo nach robh.
I am fully aware of this.	Tha mi gu tur mothachail air seo.
It's just milk.	Chan eil ann ach bainne.
They had to return home, leaving their son behind.	B’ fheudar dhaibh tilleadh dhachaigh, a’ fàgail am mac às an dèidh.
Through him, the past and the future may finally be connected.	Troimh-san, dh’ fhaodadh an àm a dh’ fhalbh agus an àm ri teachd a bhith ceangailte mu dheireadh.
There is no escape.	Chan eil teicheadh ​​​​ann.
Mum raised me.	Thog Mam mi.
We believe that family time is valuable.	Tha sinn den bheachd gu bheil ùine teaghlaich luachmhor.
The story and writing were good.	Bha an sgeulachd agus an sgrìobhadh math.
Not his goal.	Chan e an amas aige.
I don't know much about any of these.	Chan eil mòran fios agam air gin dhiubh sin.
It's coming back.	Tha e a’ tighinn air ais.
I asked them to take that risk with me.	Dh'iarr mi orra an cunnart sin a ghabhail leam.
Now, let's consider this for a moment.	A-nis, leig dhuinn beachdachadh air seo airson mionaid.
End of first half.	Deireadh a’ chiad leth.
I once asked her to tell me more of the story.	Dh’iarr mi oirre aon uair barrachd dhen sgeulachd innse dhomh.
At first, many did just that.	An toiseach, rinn mòran dìreach sin.
We're going to get up together and walk to your apartment.	Tha sinn gu bhith ag èirigh còmhla agus a’ coiseachd don fhlat agad.
There are many deaths in this one.	Tha mòran bàs anns an fhear seo.
They have no moving parts.	Chan eil pàirtean gluasadach aca.
In the early days, growth was as expected.	Anns na ciad làithean, bha am fàs mar a bha dùil.
This is a very real and important point.	Is e puing fìor agus cudromach a tha seo.
But this was over the top.	Ach bha seo os cionn a 'mhullaich.
You will then try to read the phone numbers from that contact.	Feuchaidh tu an uairsin ris na h-àireamhan fòn bhon neach-conaltraidh sin a leughadh.
At times some teams may look out of place.	Aig amannan is dòcha gum bi cuid de sgiobaidhean a’ coimhead fada air falbh.
At least this has no effect on the results presented here.	Chan eil buaidh sam bith aig seo co-dhiù air na toraidhean a tha air an taisbeanadh an seo.
Better tonight after they return home.	B’ fheàrr a-nochd às dèidh dhaibh tilleadh dhachaigh.
She had this amazing fire.	Bha an teine ​​iongantach seo aice.
Only accessible with an understanding of context.	Chan fhaighear thuige ach le tuigse air a’ cho-theacsa.
This is the economic performance of the country.	Is e seo coileanadh eaconamach na dùthcha.
You can tell by her voice that this is important to her.	Faodaidh tu innse le a guth gu bheil seo cudromach dhi.
It really is a rare disease.	Tha e dha-rìribh na ghalar annasach.
Nothing has the property of just being full.	Chan eil seilbh aig dad dìreach a bhith làn.
The motion was then again rejected.	Chaidh an gluasad a dhiùltadh a-rithist.
You will be amazed at just how this works.	Bidh iongnadh ort dìreach na tha seo ag obair.
Never do that.	Na dèan sin a-riamh.
That is your job.	Is e do ghnìomh sin.
That is not the case.	Chan e sin a tha.
Well, it was a lot.	Uill, bha e tòrr.
Thank you, just listen.	Tapadh leibh, dìreach èist.
I do not know why that is, however.	Chan eil fios agam carson a tha sin ge-tà.
They are now playing the same game.	Tha iad a-nis a’ cluich an aon gheama.
Thank you for that excellent question.	Tapadh leibh airson a’ cheist shàr-mhath sin.
Contributes to design analysis, data interpretation, figures and writing.	A’ cur ri sgrùdadh dealbhadh, mìneachadh dàta, figearan agus sgrìobhadh.
So we need to take a slightly more satisfying approach.	Mar sin feumaidh sinn modh-obrach beagan nas sàsaiche a leantainn.
If you do not have one, look for a running group to join.	Mura h-eil fear agad, coimhead airson buidheann ruith airson a dhol còmhla.
She never left my side.	Cha do dh'fhàg i mo thaobh a-riamh.
They took everything she had with them.	Thug iad leis a h-uile rud a bh’ aice.
You can't just sit around and expect it to happen.	Chan urrainn dhut dìreach suidhe mun cuairt agus a bhith an dùil gun tachair thu.
This error was observed.	Chaidh seo a chumail mearachd.
He can walk down the street and fish any day he wishes.	Faodaidh e coiseachd sìos an t-sràid agus iasgach latha sam bith a thogras e.
Joy, it was different.	Joy, bha e eadar-dhealaichte.
That she is well dead.	Gu bheil i marbh gu maith.
There are two main aspects to this work.	Tha dà phrìomh thaobh den obair seo.
His real sight turned utterly confused.	Thionndaidh a fhìor shealladh gu làn troimh-chèile.
You brought tears to my eyes.	Thug thu deòir gu mo shùilean.
It's like being scared of something heavy.	Tha e mar gum biodh eagal ort mu rudeigin trom.
Time has gone wrong.	Tha ùine air a dhol ceàrr.
He could go to the police.	B’ urrainn dha a dhol gu na poileis.
These people are rare, but you will know one when you see one.	Tha na daoine sin tearc, ach bidh eòlas agad air fear nuair a chì thu fear.
We need to consider in more detail why this is.	Feumaidh sinn beachdachadh nas mionaidiche air carson a tha seo.
I just don't care.	Dìreach chan eil dragh agam.
But I can say this.	Ach is urrainn dhomh seo a ràdh.
A warm welcome indeed.	Fàilte chridheil gu dearbh.
Come and start your journey with us.	Thig agus tòisich air do thuras còmhla rinn.
It had been rising at five for the last thirty years.	Bha e air a bhith ag èirigh aig còig airson an trithead bliadhna mu dheireadh.
I considered them a friendly, useful tool.	Bheachdaich mi orra mar inneal càirdeil, feumail.
Well, they are not.	Uill, chan eil iad.
The best question has never been answered.	Cha deach a' cheist a b' fheàrr a fhreagairt a-riamh.
This time he returned.	An turas seo thill e air ais.
And you keep your mouth shut.	Agus cumaidh tu do bheul dùinte.
You should have spoken to him.	Bu chòir dhut a bhith air bruidhinn ris.
Do not hesitate to seek help.	Na bi leisg cuideachadh a lorg.
If you are here for spring training, this is the essential stop.	Ma tha thu an seo airson trèanadh earraich, is e seo an stad riatanach.
She did her best for me.	Rinn i a dìcheall dhòmhsa.
I am the one who broke the silence.	Is mise an tè a bhris an t-sàmhchair.
The most up-to-date available data sources were used for the analysis.	Chaidh na stòran dàta as ùire a bha rim faighinn a chleachdadh airson an anailis.
No presentation required.	Chan eil feum air taisbeanadh.
I can't be in the kitchen without eating it.	Chan urrainn dhomh a bhith sa chidsin gun a bhith ga ithe.
You can also do more research.	Faodaidh tu cuideachd barrachd rannsachaidh a dhèanamh.
We get a lot of that.	Tha sinn a’ faighinn tòrr dheth sin.
Not just dreams, goals.	Chan e dìreach aislingean, amasan.
You can put this on your side for now.	Faodaidh tu seo a chuir air do thaobh airson a-nis.
No such study was conducted.	Cha deach leithid de sgrùdadh a dhèanamh.
Nothing came in.	Cha tàinig dad a-steach.
Well, she wouldn't do it.	Uill, cha dèanadh i e.
I have a close relationship with my family.	Tha dàimh dlùth agam ri mo theaghlach.
See if you can do more.	Feuch an dèan thu barrachd.
And, of course, it does.	Agus, gu dearbh, tha e a 'dèanamh.
But we were not worried.	Ach cha robh dragh oirnn.
The time when she can stop being at number six.	An àm far an urrainn dhi sgur a bhith aig àireamh a sia.
Something had come up at work.	Bha rudeigin air tighinn am bàrr aig an obair.
It can save most of your time.	Faodaidh e a’ mhòr-chuid den ùine agad a shàbhaladh.
If you do not want to help your parents, just say so.	Mura h-eil thu airson do phàrantan a chuideachadh, dìreach abair sin.
You can keep going, but don't forget that you are tiny.	Faodaidh tu cumail a’ dol, ach na dìochuimhnich gu bheil thu beag bìodach.
I think that's going to work!	Tha mi a’ smaoineachadh gun toir sin beagan buaidh!.
No one has ever mentioned anything about that.	Cha do dh’ ainmich duine a-riamh dad mu dheidhinn sin.
And no one is questioning him.	Agus chan eil duine ga cheasnachadh.
We knew it wouldn't.	Bha fios againn nach biodh.
That was not possible.	Cha robh sin comasach.
It was mostly a black church and school.	B’ e eaglais agus sgoil dhubh mòr-chuid a bh’ ann.
She was too sure of it.	Bha i ro chinnteach dheth.
Eventually, though, someone makes a new rule.	Aig a’ cheann thall tha cuideigin a’ dol a dhèanamh riaghailt ùr ge-tà.
The air is still there.	Tha an èadhar fhathast.
And almost every other language under the sun.	Agus cha mhòr a h-uile cànan eile fon ghrèin.
His wife had destroyed herself.	Bha a bhean air i fhèin a sgrios.
It would be good for everyone else but me.	Bhiodh e math dhan a h-uile duine eile ach mise.
This construction comes from the following ideas.	Tha an togail seo a’ tighinn bho na beachdan a leanas.
But this might work, too.	Ach is dòcha gun obraich seo, cuideachd.
Without you, we are lost.	Às aonais thusa, tha sinn air chall.
Now comes the time.	A-nis thig an t-àm.
Of course, you can only tell so much from pictures.	Gu dearbh, chan urrainn dhut ach uimhir innse bho dhealbhan.
It brings in a new voice and perspective.	Bheir e a-steach guth agus sealladh ùr.
At the same level.	Aig an aon ìre.
And then it disappeared.	Agus an uairsin chaidh e à sealladh.
It just returns immediately.	Bidh e dìreach a ’tilleadh ceàrr sa bhad.
She should not be angry with me.	Cha bu chòir dhi a bhith feargach rium.
The results are unparalleled.	Tha na toraidhean gun samhail.
Time, he now understood, had been a map of a place of mind.	Bha ùine, bha e a’ tuigsinn a-nis, air a bhith na mhapa de dh’ àite inntinn.
But we want to see them soon.	Ach tha sinn airson am faicinn a dh’ aithghearr.
Let’s start with a discussion of the first issue and related issues.	Tòisichidh sinn le deasbad air a’ chiad chùis agus cùisean co-cheangailte ris.
It was hard to believe that anything could go wrong in this place.	Bha e duilich a chreidsinn gum faodadh dad a dhol ceàrr san àite seo.
But the study found there were many concerns as well.	Ach lorg an sgrùdadh gu robh mòran dragh ann cuideachd.
I even sent him back home.	Chuir mi eadhon air ais dhachaigh e.
The world will become a smaller place due to growing technology and communication.	Bidh an saoghal na àite nas lugha air sgàth teicneòlas agus conaltradh a tha a’ fàs.
Just because it's not just a case.	Leis nach e dìreach cùis a th’ ann.
It's coffee in the morning.	Is e cofaidh a th’ ann sa mhadainn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, timcheall air a’ mhòr-chuid de dhaoine.
I'd say it's four or five to one positive.	Chanainn gu bheil e ceithir no còig gu aon deimhinneach.
Who knows where.	Cò aig tha fios càite.
We come up short every month.	Tha sinn a 'tighinn suas goirid gach mìos.
Up close you would say he was not older than her father.	Suas faisg dh'innseadh tu nach robh e na bu shine na a h-athair.
I have three quick questions.	Tha trì ceistean sgiobalta agam.
At this point, I hope you did a better study.	Aig an àm seo, tha mi an dòchas gun do rinn thu sgrùdadh nas fheàrr.
The relevant literature is examined.	Tha an litreachas buntainneach air a sgrùdadh.
This picture is wrong.	Tha an dealbh seo ceàrr.
This thing really works.	Tha an rud seo ag obair dha-rìribh.
One minute, please.	Aon mhionaid, mas e do thoil e.
People were following you.	Bha daoine gad leantainn.
Just a laugh as it went over.	Dìreach gàire mar a chaidh e thairis.
Of eight different ideas.	De ochd diofar bheachdan.
If she ever had children.	Nam biodh clann aice a-riamh.
That driver hadn't hit so hard.	Cha robh an dràibhear sin air bualadh cho cruaidh.
I was very young.	Bha mi glè òg.
This is where this book differs from so many others.	Seo far a bheil an leabhar seo eadar-dhealaichte bho uimhir eile.
I honestly agree with every word.	Gu fìrinneach tha mi ag aontachadh leis a h-uile facal.
But there were some great games as well.	Ach bha geamannan air leth math ann cuideachd.
It was her first time out alone.	B’ e seo a’ chiad turas aice a-muigh leatha fhèin.
It must stop.	Feumaidh e stad.
He sat there at will.	Shuidh e an sin aig an toil.
The video does not yet have a release date.	Chan eil ceann-latha sgaoilidh aig a’ bhidio fhathast.
It does not appear to have been.	Chan eil e coltach gun robh.
I should not have expected her to give that up so easily.	Cha bu chòir dhomh a bhith an dùil gun toireadh i seachad sin cho furasta.
We try to be ready for everything.	Bidh sinn a’ feuchainn ri bhith deiseil airson a h-uile càil.
I used to think that these four walls could stand up to anything.	B 'àbhaist dhomh a bhith a' smaoineachadh gum faodadh na ceithir ballachan sin seasamh an aghaidh rud sam bith.
It was important to the outcome.	Bha e cudromach don toradh.
Maybe there is someone in the family who can help.	Is dòcha gu bheil cuideigin san teaghlach a dh’ fhaodadh cuideachadh.
In turn, this has three effects.	Ann an tionndadh, tha trì buaidhean aig seo.
Finally, he will explore the basic classes.	Mu dheireadh, rannsaichidh e na clasaichean bunaiteach.
But this comes with its own drawbacks.	Ach thig seo leis na duilgheadasan aige fhèin.
It was interesting to me not to be responsible.	Bha e inntinneach dhomh gun a bhith an urra.
You write your first task.	Bidh thu a’ sgrìobhadh a’ chiad ghnìomh agad.
Only those who live with a purpose are truly free.	Is e dìreach an fheadhainn a tha beò le adhbhar a tha dha-rìribh an-asgaidh.
Instead you should try to add to it.	An àite sin bu chòir dhut feuchainn ri cur ris.
At your service.	Aig do sheirbhis.
I will text you my cell number with the address.	Cuiridh mi teacsa thugad an àireamh cealla agam leis an t-seòladh.
That was the time to escape.	B’ e sin an t-àm airson teicheadh.
Think about starting your business or career again today.	Smaoinich air do ghnìomhachas no do chùrsa-beatha a thòiseachadh a-rithist an-diugh.
He could have a heart attack.	Dh’ fhaodadh e grèim cridhe fhaighinn.
I ran it the next day.	Chaidh mi a ruith an ath latha.
There were nine outside the black house and seven inside.	Bha naoinear a muigh do'n tigh dhubh, agus seachd a stigh.
Her skin was cold.	Bha a craiceann fuar.
But with any luck, you will.	Ach le fortan sam bith, nì thu.
He did not drop a single set throughout the event.	Cha do leig e sìos aon sheata fad an tachartais.
He thought that made sense.	Bha e den bheachd gun robh sin ciallach.
We will say no more about that.	Chan abair sinn tuilleadh mu dheidhinn sin.
We have a lot of good points, too.	Tha tòrr phuingean math againn, cuideachd.
We played four songs and almost made it through.	Chluich sinn ceithir òrain agus cha mhòr gun d’ fhuair sinn troimhe.
We have to be sharp.	Feumaidh sinn a bhith geur.
Looks like they were right here.	Tha e coltach gu robh iad dìreach an seo.
These concerns were met.	Chaidh coinneachadh ris na draghan sin.
I'm over it.	Tha mi seachad air.
I will close the store for a day or two.	Dùinidh mi an stòr airson latha no dhà.
I fight the good fight and I will not give up.	Tha mi a 'sabaid an t-sabaid mhath agus cha toir mi a-steach.
I can't take it out of my mind.	Chan urrainn dhomh a toirt a-mach às mo inntinn.
He did this.	Rinn seo.
The night was close, just minutes away.	Bha an oidhche dlùth, dìreach mionaidean air falbh.
I was getting anxious for a while there.	Bha mi a’ fàs iomagaineach airson greis an sin.
It would be a great place for a day or two.	Bhiodh e na àite math airson latha no dhà.
Usually against us.	Mar as trice nar n-aghaidh.
I do not think that is the case.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin fìor.
I have no messengers.	Chan eil teachdaichean agam.
I just wanted to talk to you.	Bha mi dìreach airson bruidhinn riut.
I don’t think twice.	Chan eil mi a 'smaoineachadh dà uair.
I don’t want anyone’s mother.	Chan eil mi ag iarraidh màthair duine sam bith.
They kill for no reason.	Bidh iad a’ marbhadh gun adhbhar.
However, we are just getting started.	Ach, tha sinn dìreach a’ tòiseachadh.
He remained silent and silent.	Dh'fhuirich e sàmhach agus sàmhach.
Breakfast was a great treat.	Bha am bracaist ceart gu leòr dhomh.
To discuss what has been achieved.	Airson beachdachadh air na chaidh a choileanadh.
And she made sure she never felt anything again.	Agus rinn i cinnteach nach biodh i a’ faireachdainn dad tuilleadh.
Just because he is so awesome and cunning.	Dìreach air sgàth gu bheil e cho uamhasach agus cho seòlta.
It will consider the limitations of the models mentioned.	Bheir e beachd air crìochan nam modalan a chaidh ainmeachadh.
Remove the chicken and let stand until cool enough to handle.	Thoir air falbh an cearc agus leig seachad seasamh gus am bi e fionnar gu leòr airson a làimhseachadh.
Unfortunately, this is the best picture available.	Gu mì-fhortanach, is e seo an dealbh as fheàrr a tha ri fhaighinn.
I hadn’t been up there for eight years.	Cha robh mi air a bhith shuas ann airson ochd bliadhna.
We'll see her when she's grown.	Chì sinn i nuair a tha i air fàs.
He locked the door and took a deep breath.	Ghlas e an doras agus ghabh e anail domhainn.
He ran out of every weak piece of ground he had ever hit.	Ruith e a-mach a h-uile ball lag talmhainn a bhuail e a-riamh.
Hope you are too.	An dòchas gu bheil thu cuideachd.
She must be a city girl.	Feumaidh i a bhith na nighean baile-mòr.
Each network station has a unique network address.	Tha seòladh lìonra sònraichte aig gach stèisean lìonra.
He was truly a most handsome man.	Bha e dha-rìribh na dhuine a bu bhrèagha.
And there are several possible reasons.	Agus tha grunn adhbharan comasach.
We ran around together.	Ruith sinn timcheall còmhla.
There was noise, that's sure.	Bha fuaim ann, tha sin cinnteach.
Who knows how many hell they would get out of if they could.	Cò aig tha fios cia mheud a gheibheadh ​​​​an ifrinn a-mach nam b’ urrainn dhaibh.
Details of the approach are the same as those described above.	Tha mion-fhiosrachadh mun dòigh-obrach an aon rud ris an fheadhainn a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
Then she looked up at me.	An uairsin choimhead i suas orm.
I hold her hand.	Tha mi a 'cumail a làmh.
You think back to it.	Tha thu a’ smaoineachadh air ais air.
Every problem has solutions.	Tha fuasglaidhean aig gach duilgheadas.
This is the best opportunity to do that.	Is e seo an cothrom as fheàrr sin a dhèanamh.
He never had the language he needed.	Cha robh an cànan a bha a dhìth air a-riamh.
We had no home, no place.	Cha robh dachaigh againn, gun àite.
I heard it open, I did not see it.	Chuala mi e fosgailte, chan fhaca mi e.
They both believe that the other has what they need.	Tha iad le chèile den bheachd gu bheil na tha a dhìth orra aig an fhear eile.
I let my finger play in his hair.	Leigidh mi le mo mheòir cluich na fhalt.
There is no such interaction here.	Chan eil an leithid de eadar-obrachadh an seo.
I told him you were wonderful in every way.	Thuirt mi ris gu robh thu mìorbhaileach anns a h-uile dòigh.
The draft operation is true.	Tha an obrachadh dreach fìor.
Man or walk.	Fear no coiseachd.
Accept that we are different, not less.	Gabh ris gu bheil sinn eadar-dhealaichte, chan e nas lugha.
Slightly hard to hear in his right ear.	Beagan duilich a chluinntinn na chluais dheis.
No one is going to help you.	Chan eil duine gu bhith gad chuideachadh.
But still he did not do what came so naturally to him.	Ach fhathast cha do rinn e an rud a thàinig cho nàdarrach dha.
Any distinction should be the court's subject to error.	Bu chòir eadar-dhealachadh sam bith a’ chùirt a chuir fo gheàrd airson mearachd.
I will leave your kind company.	Fàgaidh mi do chuideachd ghrinn thu.
She clearly enjoyed it.	Bha e soilleir gun do chòrd e rithe.
Of course, these are tough questions.	Gun teagamh, is e ceistean cruaidh a tha seo.
Apparently not online, really want to watch it again.	Tha e coltach nach eil e air-loidhne, dha-rìribh ag iarraidh a choimhead a-rithist.
Cash in advance.	Airgead ro làimh.
I'll grab the credit cards.	Cuiridh mi greim air na cairtean creideis.
The woman contacted me directly to let me know this.	Chuir am boireannach fios thugam gu dìreach airson seo innse dhomh.
No need to carry it around a hard drive.	Chan eil feum air a ghiùlan timcheall air draibh cruaidh.
Only the first part of this paper is considered.	Chan eilear a’ beachdachadh ach air a’ chiad phàirt anns a’ phàipear seo.
I would not have changed any part of it.	Cha bhithinn-sa air pàirt sam bith dheth atharrachadh.
Poor dead baby.	Leanabh marbh bochd.
And they will never find us.	Agus chan fhaigh iad sinn gu bràth.
At least it seems.	Co-dhiù tha e coltach.
Now consider the second term.	A-nis beachdaich air an dàrna teirm.
Follow a second car, just two seconds behind.	Lean dàrna càr, dìreach dà dhiog air a chùlaibh.
Many more examples could be given.	Dh’ fhaodadh mòran a bharrachd eisimpleirean a thoirt seachad.
They have been excellent.	Tha iad air a bhith air leth math.
Here sat the literary group.	An seo shuidh am buidheann litreachais.
It made her stop the car.	Thug e oirre stad a chur air a’ chàr.
No one was there at all.	Cha robh duine ann idir.
At heart he was her husband.	Na cridhe b’ esan an duine aice.
But response is more measured.	Ach tha freagairt nas tomhaiste.
I would not say it makes its user a god.	Cha bhith mi ag ràdh gu bheil e a’ toirt a neach-cleachdaidh gu bhith na dhia.
During this tour, the group made new material.	Rè a 'chuairt seo, rinn a' bhuidheann stuth ùr.
Apply one more drop to the end of your hair if needed.	Cuir aon bhoinne eile a-steach gu ceann do fhalt ma bhios feum air.
The man was wearing a black suit.	Bha deise dhubh air an duine.
Call me when you know more.	Cuir fòn thugam nuair a bhios fios agad barrachd.
I thought he might have stopped at my door, but he didn't.	Shaoil ​​mi gur dòcha gu robh e air stad aig an doras agam, ach cha do rinn.
If not, give an error.	Mura h-eil, thoir seachad mearachd.
Delivery power is stronger than anything else.	Tha cumhachd toirt seachad nas làidire na rud sam bith eile.
The same can be done for the other two.	Faodar an aon rud a dhèanamh ris an dithis eile.
I have answered this question in my paper.	Tha mi air a’ cheist seo a fhreagairt anns a’ phàipear agam.
Freedom of love or not loving it.	Saorsa gaol no gun a bhith ga ghràdh.
It was smooth and cold.	Bha e rèidh agus fuar.
And what else are you looking for.	Agus dè eile a tha thu a 'coimhead airson.
We should call the police.	Bu chòir dhuinn na poileis a ghairm.
Here people come from different countries to travel.	An seo thig daoine à diofar dhùthchannan airson siubhal.
She was thirty minutes behind him.	Bha i trithead mionaid air a chùlaibh.
It's another example of what I'm trying to do.	Is e eisimpleir eile de na tha mi a’ feuchainn ri dhèanamh.
However, there is no clear path to real mass production.	Ach, chan eil slighe soilleir air adhart gu fìor chinneasachadh mòr.
There may be a lot going on between now and tomorrow.	Is dòcha gu bheil tòrr a’ tachairt eadar seo agus a-màireach.
So did the others.	Mar sin rinn an fheadhainn eile.
If you no longer use the app, no problem.	Mura cleachd thu an aplacaid tuilleadh, chan eil duilgheadas ann.
It takes more effort, but it makes it easier to access things.	Feumaidh e barrachd oidhirp, ach bheir e cothrom nas fhasa air nithean.
I remember starvation.	Tha cuimhne agam gort air gort.
This is not what we need.	Chan e seo a tha a dhìth oirnn.
Be a woman.	Bi nad bhoireannach.
It was not fast enough.	Cha robh e luath gu leòr.
Nobody even knew that such things could happen.	Cha robh fios aig duine eadhon gum faodadh rudan mar sin a bhith ann.
He realized that he had not thought of his sister until now.	Thuig e nach robh e air smaoineachadh air a phiuthar gus a nis.
When they were just about to have breakfast.	Nuair a bha iad dìreach gu bhith a’ faighinn bracaist.
I'm not showing it.	Chan eil mi ga thaisbeanadh.
But over time, his power grew.	Ach thar ùine, dh'fhàs a chumhachd.
I respect that.	Tha spèis agam dha sin.
There are many others.	Tha mòran eile.
Have fun.	Gabh spòrs.
But then my creative side created a business side.	Ach an uairsin chruthaich an taobh cruthachail agam taobh gnìomhachais.
I spoke to her with her.	Bhruidhinn mi rithe còmhla rithe.
The latter is more like a positive sample than the latter.	Tha an tè mu dheireadh nas coltaiche ri sampall adhartach na an tè mu dheireadh.
This place will forever change him and his art.	Bidh an t-àite seo gu bràth ag atharrachadh e fhèin agus a chuid ealain.
They are good enough.	Tha iad math gu leòr.
I need to use more.	Feumaidh mi barrachd a chleachdadh.
This is true for games.	Tha seo fìor airson geamannan.
There is so much we miss.	Tha uimhir ann a tha sinn ag ionndrainn.
I have never heard of them.	Cha chuala mi riamh iomradh orra.
Prices have been going up ever since.	Tha a’ phrìs air a bhith a’ dol suas bhon uair sin.
Except me, of course.	Ach a-mhàin mi, gu dearbh.
It was not his power to keep them.	Cha robh e na chumhachd an cumail.
Following in their footsteps.	A 'leantainn nan ceumannan aca.
She looked at his eggs.	Thug i sùil air na h-uighean aige.
Before this was over, so many lives would be ruined.	Mus robh seo seachad, bhiodh uimhir de bheatha air a sgrios.
If you feel comfortable, close your eyes.	Ma tha thu a’ faireachdainn comhfhurtail, dùin do shùilean.
Field of theory and many important.	Raon teòiridh agus mòran cudromach.
Therefore, informed consent was not required.	Mar sin, cha robh feum air cead fiosraichte.
This article has several issues.	Tha grunn chùisean aig an artaigil seo.
It may change his mind.	Is dòcha gun atharraich e inntinn air a’ chùis.
You don't need it and it doesn't suit you anyway.	Chan fheum thu e agus chan eil e iomchaidh dhut co-dhiù.
She might as well want to have her say as she tries.	Is dòcha gun bu toil leatha a bhith a’ faighinn làn ghuth fhad ‘s a bha i a’ feuchainn.
He would have killed many people.	Bhiodh e air mòran dhaoine a mharbhadh.
They have their education.	Tha am foghlam aca.
But then it was the question of the picture.	Ach an uairsin b’ i a’ cheist seo den dealbh.
I'm not sure what it was.	Chan eil mi cinnteach dè bh’ ann.
I have no doubt.	Chan eil teagamh sam bith agam.
This is good news, if anything.	Is e deagh naidheachd a tha seo, ma tha dad ann.
He was young and ever so capable.	Bha e òg agus a-riamh cho comasach.
Please click on the link below.	Feuch an cliog thu air a’ cheangal gu h-ìosal.
The main event was great.	Bha am prìomh thachartas math.
Even though they were within the line of sight, they were largely ignored.	Eadhon ged a bha iad taobh a-staigh loidhne na sùla, cha deach an aire a thoirt dhaibh sa mhòr-chuid.
That was the original plan, but the night is far from over.	B’ e sin am plana tùsail, ach tha an oidhche fada bho bhith seachad.
And that's just right.	Agus tha sin dìreach ceart.
This may not even be an argument.	Is dòcha nach e eadhon argamaid a tha seo.
Collection of clinical data and blood samples.	Cruinneachadh dàta clionaigeach agus sampallan fala.
There were many aspects to consider in such a book.	Bha iomadh taobh ri beachdachadh ann an leithid de leabhar.
I'm just going to go into what he says and do now.	Tha mi dìreach a’ dol a dhol leis na tha e ag ràdh agus a’ dèanamh a-nis.
Future work is needed to address a number of limitations in this study.	Tha feum air obair san àm ri teachd gus dèiligeadh ri grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
He brought habits of practice.	Thug e cleachdaidhean cleachdaidh.
I do not want to go into it.	Chan eil mi airson a dhol a-steach ann.
He was proud that he knew how to do it.	Bha e moiteil gun robh fios aige ciamar a dhèanadh e e.
The two men were arrested.	Chaidh an dithis fhireannach a chur an grèim.
I heard him promise so much against you.	Chuala mi e a' gealltuinn cho mòr nad aghaidh.
I really feel like I have a lot of weight off my shoulders.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn mar gun deach cuideam a thogail far mo ghuailnean.
The five left then.	Dh’fhalbh na còig an uair sin.
Because their friends may not be able to go out anymore.	Leis gur dòcha nach urrainn dha na caraidean aca a dhol a-mach nas motha.
The condition, if not handled with care, can lead to death.	Faodaidh an suidheachadh, mura tèid a làimhseachadh le cùram, bàs adhbhrachadh.
We need to do something, she said.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh, thuirt i.
Maybe he was feeling the same way.	Is dòcha gu robh e a’ faireachdainn an aon rud.
He has no respect for himself.	Chan eil spèis aige dha fhèin.
Then show me.	An uairsin seall dhomh.
Thank you for your time and support.	Tapadh leibh airson an ùine agus an taic agad.
If you can, it is a sign that air is still getting through.	Mas urrainn dhut, tha e na chomharra gu bheil èadhar fhathast a’ faighinn troimhe.
Because there is no one to vote for.	Leis nach eil duine ann airson bhòtadh.
The first statement follows.	Tha a’ chiad aithris a’ leantainn.
She's as cute as I am, as is everyone else.	Tha i cho snog riumsa, mar a tha a h-uile duine eile.
Notice people when they don't notice you.	Mothaich daoine nuair nach mothaich iad thu.
He went his own way, like life, or dreams.	Chaidh e air a shlighe fhèin, mar bheatha, no aislingean.
One bad choice after another.	Aon droch roghainn às deidh fear eile.
She loved her church family.	Bha gaol aice air a teaghlach eaglaise.
Of course, I could never do that.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh a leithid a dhèanamh, gu dearbh.
Not after the truth.	Chan ann às deidh an fhìrinn.
It's about discipline.	Tha e mu dheidhinn smachd.
That's where they focus on their resources.	Sin far a bheil iad ag amas air na goireasan aca.
I think it would be very difficult.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e gu math duilich.
The recovery plan had not taken this into account.	Cha robh am plana ath-bheothachaidh air seo a thoirt fa-near.
Eventually the rain stopped.	Mu dheireadh sguir an t-uisge.
We will now consider each model in turn.	Bidh sinn a-nis a’ beachdachadh air gach modail mu seach.
It is a complex legal process.	Is e pròiseas laghail iom-fhillte a th’ ann.
I was trying to get the right feeling.	Bha mi a’ feuchainn ri faireachdainn ceart fhaighinn.
This man would not protect anyone but himself.	Cha dìonadh an duine seo duine sam bith ach e fhèin.
She decided to take control immediately.	Cho-dhùin i smachd a ghabhail sa bhad.
They are working on it now.	Tha iad ag obair air a-nis.
We'll talk about the other stuff after this break.	Bruidhnidh sinn mun stuth eile às deidh a’ bhriseadh seo.
Because of the rain.	Air sgàth an t-uisge.
We tried almost everything.	Dh’ fheuch sinn cha mhòr a h-uile càil.
And now here it is.	Agus a-nis seo i.
So, he was asked.	Mar sin chaidh a’ cheist a chuir air.
You should take a chance.	Bu chòir dhut cothrom a ghabhail.
We are the ones we have been waiting for.	Is sinne an fheadhainn air a bheil sinn air a bhith a’ feitheamh.
This was supported by the data.	Fhuair seo taic bhon dàta.
I have been here ever since.	Tha mi air a bhith an seo bhon uair sin.
It seems simple enough.	Tha e coltach gu bheil e sìmplidh gu leòr.
Offers of money to do work.	Tairgsean airgid airson obair a dhèanamh.
However, we believe that this should not lead to any confusion.	Ach, tha sinn den bheachd nach bu chòir seo leantainn gu troimh-chèile sam bith.
As if lost.	Mar gum biodh air chall.
His speech and vote are unknown.	Chan eil fios air a chainnt no air a bhòt.
He never said that life would be easy.	Cha tuirt e a-riamh gum biodh a’ bheatha seo furasta.
She looked at him but did not move.	Thug i sùil air ach cha do ghluais i.
All girls are free with more.	Tha a h-uile nighean an-asgaidh le barrachd.
Then you sell.	An uairsin bidh thu a 'reic.
Older cells are known to be smaller.	Tha fios gu bheil ceallan nas sine nas lugha.
Research, by itself.	Rannsachadh, leis fhèin.
Every situation is different.	Tha a h-uile suidheachadh eadar-dhealaichte.
Everything can happen in that time.	Faodaidh a h-uile càil tachairt san ùine sin.
Only one person was dead.	Cha robh ach aon duine marbh.
I hope you found something useful here.	Tha mi an dòchas gun do lorg thu rudeigin feumail an seo.
We went in there and pulled them off.	Chaidh sinn a-steach an sin agus tharraing sinn dheth iad.
It was possible that we were under attack.	Bha e coltach gu robh e comasach gun robh sinn fo ionnsaigh.
I think that piece would have worked anywhere, really.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh am pìos sin air obrachadh an àite sam bith, dha-rìribh.
However, it does not mean that there is no power in evil.	Ach, chan eil e a 'ciallachadh nach eil cumhachd ann an olc.
It may be too special, though.	Is dòcha gu bheil e ro shònraichte, ge-tà.
It keeps me from falling to pieces.	Bidh e gam chumail bho bhith a 'tuiteam gu pìosan.
I really hope you enjoy it.	Tha mi gu mòr an dòchas gun còrd e ribh.
I need to know one day.	Feumaidh mi fios aon latha.
If the behavior occurs again, make another signal.	Ma thachras an giùlan a-rithist, dèan comharra eile.
In other words, when you dress better, you feel better.	Ann am faclan eile, nuair a bhios tu aodach nas fheàrr, bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
It basically holds a name and a value pair.	Tha e gu bunaiteach a’ cumail ainm agus paidhir luach.
He stood up and went back to the music.	Sheas e agus chaidh e air ais a dh’ionnsaigh a’ chiùil.
Just trying to get through life without looking silly.	Dìreach a 'feuchainn ri faighinn tro bheatha gun a bhith a' coimhead gòrach.
So basically everyone.	Mar sin, gu bunaiteach a h-uile duine.
Whole blood counts were normal.	Bha cunntadh fala iomlan àbhaisteach.
There are several national teams.	Tha grunn sgiobaidhean nàiseanta ann.
And too scared to say anything.	Agus ro eagal rud sam bith a ràdh.
You can take on challenges.	Faodaidh tu dùbhlain a ghabhail.
So, in your case, type parameters are neglected.	Mar sin, anns a’ chùis agad tha paramadairean seòrsa air an dearmad.
She just saw things deeper than the others.	Bha i dìreach a’ faicinn rudan nas doimhne na feadhainn eile.
That was not just us.	Cha b' e sin dìreach sinne.
We were poor.	Bha sinn bochd.
You will come closer.	Thig thu nas fhaisge.
I will stay here with you.	Fuirichidh mi an seo riut.
Now we turn to the weather.	A-nis bidh sinn a 'tionndadh chun an t-sìde.
You could put your stuff in there and prepare to leave.	Dh’ fhaodadh tu do stuth a chuir ann agus ullachadh airson falbh.
Of course, some side information for you.	Gu dearbh, beagan fiosrachaidh taobh dhut.
Neither did those who went before them.	Ni mo a rinn iadsan a chaidh air thoiseach orra.
I did exactly as you suggested.	Rinn mi dìreach mar a mhol thu.
This is a lot of potential power over a large company.	Is e seo tòrr cumhachd a dh’ fhaodadh a bhith ann thairis air companaidh mhòr.
Even the street girl can fill her fill.	Faodaidh eadhon nighean na sràide a lìonadh ithe.
She did most of it.	Rinn i a’ mhòr-chuid dheth.
She left the door open.	Dh’fhàg i an doras fosgailte.
I have not seen it like that.	Chan fhaca mi e mar sin.
I know they're out there.	Tha fios agam gu bheil iad a-muigh an sin.
It is available today.	Tha e air fhaighinn an-diugh.
But it's definitely good to hear.	Ach gu cinnteach tha e math a chluinntinn.
Street parking is very limited in this area.	Tha pàirceadh sràide gu math cuingealaichte san àite seo.
It just happens to be in the examples you give.	Tha e dìreach a 'tachairt a bhith anns na h-eisimpleirean a bheir thu seachad.
No one would design anything else.	Cha bhiodh duine a 'dealbhadh rud sam bith eile.
It was perfect.	Bha e foirfe.
The accused asked why he was being arrested.	Dh'fhaighnich an neach a bha fo chasaid carson a bha e ga chur an grèim.
She had known him since their high school days.	Bha i eòlach air bho na làithean aca san àrd-sgoil.
However, we live in a global community.	Ach, tha sinn beò ann an coimhearsnachd chruinneil.
They don't drive there.	Chan eil iad a’ draibheadh ​​ann.
This time we used a memory test.	An turas seo chleachd sinn deuchainn cuimhne.
Let’s make sure this finish is complete.	Leig dhuinn dearbhadh gu bheil a’ chrìoch seo coileanta.
The reason is easy to understand.	Tha e furasta an adhbhar a thuigsinn.
Save me from this problem.	Sàbhail mi bhon duilgheadas seo.
Five years old, is that not something.	Còig bliadhna a dh'aois, nach e sin rudeigin.
The boy was no longer there.	Cha robh am balach ann tuilleadh.
In addition, the cost is reasonable.	A bharrachd air an sin, tha a 'chosgais reusanta.
None of them follow me.	Chan eil gin dhiubh gam leantainn.
I sat down and did nothing.	Shuidh mi sìos agus cha do rinn mi dad.
Tax handling depends on your circumstances and rules are subject to change.	Tha làimhseachadh chìsean an urra ris an t-suidheachadh agad fhèin agus faodaidh riaghailtean atharrachadh.
So, please, be patient.	Mar sin, feuch, bi foighidneach.
The returned data is not in the order saved by the user.	Chan eil an dàta a chaidh a thilleadh san òrdugh a shàbhail an cleachdaiche.
Right now we need it the most.	Aig an àm seo tha feum againn oirre as motha.
Our team in our city.	An sgioba againn sa bhaile mhòr againn.
The leg took him back twice as long.	Thug an cas tilleadh e dà uair cho fada.
He turns out to be such a loving man.	Tha e a’ tionndadh a-mach gur e duine cho gràdhach a th’ ann.
It's totally worth it.	Is fhiach e gu tur.
I'll give you your room.	Bheir mi do rùm dhut.
No stress on this.	Gun cuideam air seo.
Just stop later.	Dìreach stad nas fhaide air adhart.
I have to take away with someone lower than myself.	Feumaidh mi toirt air falbh le cuideigin nas ìsle na mi-fhìn.
Just move your head.	Na gluais ach do cheann.
So you can sit down before we both fall down.	Mar sin faodaidh tu suidhe sìos mus tuit an dithis againn sìos.
I can't change how it feels.	Chan urrainn dhomh atharrachadh no mar a tha e a’ faireachdainn.
And she would love to have one.	Agus bu toil leatha fear a bhith agad.
It was early in the morning and they were still asleep.	B’ e tràth sa mhadainn a bh’ ann agus bha iad fhathast nan cadal.
In all, six papers were selected.	Uile gu lèir, chaidh sia pàipearan a thaghadh.
The practical one.	Am fear practaigeach.
He never sent them.	Cha do chuir e a-riamh iad.
I love her so much.	Tha gaol cho mòr agam oirre.
That is not our law.	Chan e sin an lagh againne.
Well look at you now.	Uill seall ort a-nis.
She is not used to it.	Chan eil i cleachdte ris.
I'll just wait and make sure it does.	Bidh mi dìreach a’ feitheamh gus dèanamh cinnteach gun dèan e sin.
Its findings are important for clinical decisions.	Tha na toraidhean aige cudromach airson co-dhùnaidhean clionaigeach.
I am not here for the money.	Chan eil mi ann an seo airson an airgid.
They are excited.	Tha iad air bhioran.
A bigger game is going on here.	Tha geama nas motha a’ dol air adhart an seo.
It didn't make him work.	Cha tug e air obrachadh.
My daughter was six and my son was four when we moved.	Bha mo nighean sia agus mo mhac ceithir nuair a ghluais sinn.
Please update soon !.	Feuch an ùraich thu a dh’ aithghearr!.
Don’t try to be like someone you are not.	Na feuch ri bhith coltach ri cuideigin nach eil thu.
It's not close enough to worry, but still.	Chan eil e faisg gu leòr airson dragh, ach fhathast.
Some key, some not so great.	Cuid de phrìomh, cuid nach eil cho mòr.
You really made me go.	Bha thu dha-rìribh a’ toirt orm a dhol.
I've made a couple myself recently, as you know.	Tha mi air càraid a dhèanamh mi-fhìn o chionn ghoirid, mar a tha fios agad.
Boy, those were definitely good times.	Balach, bha iad sin cinnteach amannan math.
For now.	Airson an-dràsta.
The last one did it.	Rinn an tè mu dheireadh e.
You're doing great.	Tha thu a’ dèanamh gu math.
So you just have to get used to it.	Mar sin feumaidh tu dìreach fàs cleachdte ris.
Money.	Airgead.
He would have walked past her office, she realized.	Bhiodh e air coiseachd seachad air an oifis aice, thuig i.
We enjoy playing quietly, and loudly.	Tha sinn toilichte a bhith a’ cluich sàmhach, agus àrd.
Not in the word.	Chan ann anns an fhacal.
Spend five minutes being fully present for someone else.	Caith còig mionaidean a bhith gu tur an làthair airson cuideigin eile.
So, of course, it has to be done.	Mar sin, gu dearbh, feumaidh e a dhèanamh.
She did not pay attention.	Cha do ghabh i an aire.
I can't see it.	Chan fhaic mi e.
Sorry your last few days have been tough.	Duilich gu bheil na làithean mu dheireadh agad air a bhith duilich.
But it went far too far.	Ach chaidh e fada ro fhada.
They were subsequently removed.	Às deidh sin chaidh an toirt air falbh.
He is not ready for that experience.	Chan eil e deiseil airson an eòlas sin.
On the left is a cell image.	Air an taobh chlì tha ìomhaigh cealla.
Pay enough money to the right one and you will get one.	Pàigh airgead gu leòr don fhear cheart agus gheibh thu fear.
We gave it a good view.	Thug sinn deagh shealladh dha.
Of course we care.	Gu dearbh tha cùram oirnn.
I was feeling hungry.	Bha mi a’ faireachdainn gort.
I should know better than running.	Bu chòir gum biodh fios agam na b’ fheàrr na ruith.
I need.	Feumaidh mi.
Someone else is going to answer it.	Tha cuideigin eile a’ dol a thoirt freagairt air a shon.
I want the suffering to go away.	Tha mi airson gun tèid am fulangas air falbh.
They need to know what is possible.	Feumaidh fios a bhith aca dè tha comasach.
I would be more likely to get my books faster.	Bhithinn nas dualtaich mo leabhraichean fhaighinn nas luaithe.
Very few have achieved freedom.	Is e glè bheag a choisinn saorsa.
No traffic lights.	Gun solais trafaic.
The story is told in the simple past.	Tha an sgeulachd air innse san àm a dh'fhalbh sìmplidh.
He had nothing to regret at this stage.	Cha robh dad aige a ghabhadh aithreachas mu dheidhinn aig an ìre seo.
That was not something we thought about.	Cha b’ e sin rudeigin a bha sinn a’ smaoineachadh.
It's about dying.	Tha e mu dheidhinn bàsachadh.
I drew in a deep breath.	Tharraing i anail domhainn.
And now, they're starting to close.	Agus a-nis, tha iad a 'tòiseachadh a' dùnadh.
I'm happy with that.	Tha mi toilichte le sin.
I had to be strong for them.	Dh'fheumadh mi a bhith làidir dhaibh.
That is almost impossible.	Tha sin gu ìre mhòr eu-comasach.
It makes you feel more like family than just another messenger.	Bheir e ort a bhith a’ faireachdainn nas coltaiche ri teaghlach na dìreach teachdaiche eile.
All the information in that building the other night.	Na bha de dh'fhiosrachadh anns an togalach sin an oidhche eile.
Many points can be thought of as the reason for this.	Faodar smaoineachadh air tòrr phuingean mar an adhbhar airson seo.
The start button was behind the table.	Bha am putan tòiseachaidh air cùl a’ bhùird.
You told me.	Dh'innis thu dhomh.
She knew what it was now.	Bha fios aice dè bh’ ann a-nis.
My office is the biggest room.	Is e an oifis agam an seòmar as motha.
It was almost impossible to return from there.	Bha e faisg air a bhith eu-comasach tilleadh às an sin.
Then there is the problem of children.	An uairsin tha duilgheadas cloinne ann.
She looked at me then.	Thug i sùil orm an uairsin.
I asked her how she did her research.	Dh'fhaighnich mi dhi ciamar a rinn i an rannsachadh aice.
He had not done what everyone else did in his life.	Cha robh e air na rinn a h-uile duine eile na bheatha a dhèanamh.
But you know, deep down, it's not so important.	Ach tha fios agad, domhainn sìos, chan eil e cho cudromach.
Think about the scene.	Smaoinich air an t-sealladh.
I'm sure it will happen eventually.	Tha mi cinnteach, bidh e a’ tachairt mu dheireadh.
There are a couple of interesting reasons for that.	Tha adhbhar no dhà inntinneach ann airson sin.
I have my own insurance.	Tha an àrachas agam fhìn.
Good friends to me.	Deagh charaidean dhomh.
You're alright.	Tha thu ceart gu leòr.
And it didn’t make sense.	Agus cha robh e ciallach.
In this way, this work may be death.	San dòigh seo, is dòcha gur e an obair seo am bàs.
He was his own child.	B’ e a leanabh fhèin a bh’ ann.
But this result should be cautious.	Ach bu chòir an toradh seo a bhith faiceallach.
Fall in love with someone you know.	Tuit ann an gaol le cuideigin as aithne dhut.
Finally, some relevant studies are outlined.	Mu dheireadh, tha cuid de sgrùdaidhean buntainneach air am mìneachadh.
You will get local messengers.	Gheibh thu teachdaichean ionadail.
Say nothing.	Na abair dad.
Everyone tells the same story.	Bidh a h-uile duine ag innse an aon sgeulachd.
Thanks a lot for the same.	Mòran taing dìreach an aon rud.
Now you both can move on.	A-nis gheibh an dithis agaibh gluasad air adhart.
That was not the case with them.	Cha b’ e sin a’ chùis aca.
And it was just so beautiful.	Agus bha e dìreach cho breagha.
You came to a quarter and found a planet to land.	Thàinig thu gu ceathramh agus lorg thu planaid airson tighinn air tìr.
It can only change.	Chan urrainn dha ach atharrachadh.
Today seems to be the right time for it.	Tha e coltach gur e an-diugh an àm cheart air a shon.
Everyone has to turn their own solutions around.	Feumaidh a h-uile duine na fuasglaidhean aca fhèin a thionndadh.
They clearly go under the surface.	Bidh iad gu soilleir a 'dol fon uachdar.
This is not true here.	Chan eil seo fìor an seo.
He worked instead.	Bha e ag obair na àite.
This was not a test.	Cha b’ e deuchainn a bha seo.
Maybe he met someone else.	Is dòcha gun do choinnich e ri cuideigin eile.
He has been doing this for two years.	Tha e air a bhith a’ dèanamh seo airson dà bhliadhna.
He did not stand a chance.	Cha do sheas e cothrom.
Anything else is missing.	Tha rud sam bith eile na dhìth.
So not now, thank you.	Mar sin chan ann a-nis, tapadh leat.
No errors were raised.	Cha deach mearachdan a thogail.
Games for continued growth.	Geamannan airson fàs leantainneach.
But it still gives me a blank form.	Ach tha e fhathast a 'toirt dhomh foirm falamh.
I think they came later, though.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tàinig iad nas fhaide air adhart, ge-tà.
Before the film starts a.	Mus tòisich am film a.
We should have more than that.	Bu chòir barrachd na sin a bhith againn.
He has the answer to every problem.	Tha freagairt aige do gach duilgheadas.
These issues became social issues.	Thàinig na cùisean sin gu bhith nan cùisean sòisealta.
I can't take it anymore.	Chan urrainn dhomh a ghabhail tuilleadh.
After the game, he refused to talk about it.	Às deidh a 'gheama, dhiùlt e bruidhinn mu dheidhinn.
It was spring again.	B’ e earrach a bh’ ann a-rithist.
I let the fear go.	Leig mi leis an eagal falbh.
He wanted to kill him.	Bu toil leis a mharbhadh.
Maybe she went in there for a reason.	Is dòcha gun deach i a-steach an sin air adhbhar.
I would agree with that.	Bhithinn ag aontachadh le sin.
He told himself that this was his job.	Thuirt e ris fhèin gur e seo an obair aige.
She pulled it out slowly.	Tharraing i a-mach e gu slaodach.
It was just there.	Bha e dìreach ann.
The other soldiers were gone.	Bha na saighdearan eile air falbh.
I could see his eyes.	B’ urrainn dhomh a shùilean fhaicinn.
I don't usually do that but they did look nice.	Mar as trice cha bhith mi a’ dèanamh ach bha iad sin a’ coimhead snog.
He is an amazing father.	Tha e na athair iongantach.
There is very little real data.	Is e glè bheag de dhàta fìor a th’ ann.
But they may not.	Ach is dòcha nach eil iad.
Except he didn't want to close his eyes.	Ach a-mhàin cha robh e airson a shùilean a dhùnadh.
I enjoyed the new feeling.	Chòrd am faireachdainn ùr rium.
Now go ahead.	A-nis rachaibh air adhart.
It's just too cold outside.	Tha e dìreach ro fhuar a-muigh.
It's an integral part of our lives that we just donate.	Tha e na phàirt riatanach de ar beatha a tha sinn dìreach a’ gabhail mar thabhartas.
I was driving, and we were in heavy traffic.	Bha mi a’ draibheadh, agus bha sinn ann an trafaic throm.
All you have to do is follow.	Chan eil na tha agad airson leantainn ort.
Come with me, instead.	Thig còmhla rium, an àite sin.
I understand what you are looking for.	Tha mi a’ tuigsinn na tha thu a’ sireadh.
By the end of the video, he will get over it.	Ro dheireadh a’ bhidio, gheibh e thairis air.
I seem to like young girls.	Tha e coltach gu bheil nigheanan òga a’ còrdadh rium.
Children of the way and the field.	Clann an t-slighe agus an achadh.
Children can understand this.	Faodaidh clann seo a thuigsinn.
It's beautiful day and night.	Tha e breagha a dh'oidhche 's a latha.
Be sure to read more about it here.	Dèan cinnteach gun leugh thu barrachd mu dheidhinn an seo.
He lost five games.	Chaill e còig geamannan.
You have been so busy.	Tha thu air a bhith cho trang.
Our parts take much longer to develop and we are limited.	Bheir na pàirtean againn tòrr nas fhaide airson leasachadh agus tha sinn cuibhrichte.
This will cut off their energy supply and they will die.	Gearraidh seo an solar lùtha aca agus gheibh iad bàs.
But the facilities were greatly increased.	Ach chaidh na goireasan àrdachadh gu mòr.
But then he changed his mind.	Ach an uairsin dh’ atharraich e inntinn.
For the most part, it was not a big deal.	Airson a’ mhòr-chuid, cha b’ e gnothach mòr a bh’ ann.
With shoes, details become even more important.	Le brògan, bidh mion-fhiosrachadh a 'fàs eadhon nas cudromaiche.
Maybe I have something very special in mind.	Is dòcha gu bheil rudeigin gu math sònraichte nam inntinn.
Then he left.	An uairsin dh'fhalbh e.
I will take more care in the future.	Gabhaidh mi barrachd cùram san àm ri teachd.
Hunger will break.	Brisidh an t-acras.
But largely by myself.	Ach gu ìre mhòr leam fhìn.
Then she left the bedroom and went into the bathroom.	An uairsin dh’ fhàg i an seòmar-cadail agus chaidh i a-steach don taigh-ionnlaid.
There has to be some sort of logic.	Feumaidh seòrsa de loidsig a bhith ann.
He will turn them away.	Tionndaidhidh e air falbh iad.
It can last a lifetime.	Faodaidh e leantainn fad beatha.
But her words had stopped her tears, and his words.	Ach bha a briathran air stad a deòir, agus a bhriathran.
I will tell you that the gift is for my friend 's baby.	Bidh mi ag innse dhut gu bheil an tiodhlac airson leanabh mo charaid.
I know just how much he loved you.	Tha fios agam dìreach mar a ghràdhaich e thu.
It just depends on your computer.	Tha e dìreach an urra ris a’ choimpiutair agad.
The first one is just for general site review.	Tha a’ chiad fhear dìreach airson ath-sgrùdadh làraich coitcheann.
There was nothing off the table.	Cha robh dad dheth bhon bhòrd.
Not the third.	Chan e an treas cuid.
Slowly, slowly.	Gu mall, gu mall.
Meeting that morning.	Coinneamh air a’ mhadainn sin.
By then, they were both gone.	Ron àm sin, bha iad le chèile air falbh.
Her knife moved in his eye.	Ghluais an sgian aice na shùil.
The practice itself is the behavior itself.	Is e an cleachdadh fhèin an giùlan fhèin.
Still, he seemed happy.	Fhathast, bha e coltach gu robh e toilichte.
You know my skills.	Tha fios agad air na sgilean agam.
Make this day as wonderful as you can.	Dèan an latha seo cho iongantach 's as urrainn dhut.
I'll be there saying good night around ten.	Bidh mi ann ag ràdh oidhche mhath timcheall air deich.
For progress reports.	Airson aithisgean adhartais.
Three differences can explain these differences.	Faodaidh trì adhbharan na h-eadar-dhealachaidhean sin a mhìneachadh.
Continue on to your previous code.	Cùm ort, air a’ chòd a bh’ agad roimhe.
Hope a little, maybe.	An dòchas beagan, is dòcha.
Unfortunately, it is busy most of the week.	Tha e trang fad a’ mhòr-chuid den t-seachdain, gu mì-fhortanach.
Boy's box.	Bogsa meud a’ bhalaich.
A teacher who let him in.	Tidsear a leigeadh a-steach e.
Prepared the original manuscript.	Dh'ullaich an làmh-sgrìobhainn thùsail.
It's what he likes.	Is e an rud a tha e dèidheil air.
He proved it here.	Dhearbh e an seo e.
No one is responsible for your success or failure but you.	Chan eil duine cunntachail airson do shoirbheachas no do dh’ fhàiligeadh ach thusa.
One way or another can work.	Faodaidh dòigh no dhà obrachadh.
And be quick about it.	Agus bi sgiobalta mu dheidhinn.
We took a big risk.	Ghabh sinn cunnart mòr.
But they are not yet.	Ach chan eil iad fhathast.
Yet another trouble.	Trioblaid eile fhathast.
There were absolutely none.	Cha robh gin ann gu tur.
However, we could go elsewhere.	Dh’ fhaodadh sinn a dhol a dh’àite eile, ge-tà.
However, we are determined.	Tha sinn diongmhalta ge-tà.
The difference between these two values ​​is small, as would be expected.	Tha an eadar-dhealachadh eadar an dà luach seo beag, mar a bhiodh dùil.
I thought for a moment about trying to decide what to do.	Smaoinich mi airson mionaid a’ feuchainn ri co-dhùnadh dè a nì mi.
Instead, he will come, and he will go.	An àite sin, thig e, agus thèid e.
Very comfortable bed and room.	Leabaidh agus seòmar gu math comhfhurtail.
Some of us love exercise, some love video games.	Tha cuid againn dèidheil air eacarsaich, tha cuid eile dèidheil air geamannan bhidio.
It plays like that.	Bidh e a’ cluich mar sin.
In other words, harden or close up.	Ann am faclan eile, fàs cruaidh no dùin suas.
She wanted me to cut the trip short and come home.	Bha i ag iarraidh orm an turas a ghearradh goirid agus a thighinn dhachaigh.
But the years passed.	Ach chaidh na bliadhnaichean seachad.
No group differences were observed.	Cha deach eadar-dhealachaidhean buidhne sam bith fhaicinn.
Hold on to anything.	Cùm grèim air rud sam bith.
I want other people to feel the same way.	Tha mi airson gum bi daoine eile a’ faireachdainn san aon dòigh.
Not today is that day.	Chan e an-diugh an latha sin.
I went in, pulled the door tight.	Chaidh mi a-steach e, tharraing mi an doras gu teann.
In this way we can help those who are left behind.	San dòigh seo is urrainn dhuinn daoine a tha air am fàgail às ar dèidh a chuideachadh.
It was a few years ago.	Bha e beagan bhliadhnaichean air ais.
Part of that whole social contract.	Pàirt den chùmhnant sòisealta gu lèir sin.
She was a good old woman.	'S e cailleach mhath a bh' innte.
See website for details.	Thoir sùil air an làrach-lìn airson mion-fhiosrachadh.
You got good for us.	Fhuair thu math dhuinn.
The girl shook and smiled.	Chrath an nighean agus rinn i gàire.
The news was never good.	Cha robh an naidheachd a-riamh math.
And that is true.	Agus tha sin fìor.
At least three different samples were examined for each setting.	Chaidh co-dhiù trì sampallan eadar-dhealaichte a sgrùdadh airson gach suidheachadh.
They spent more than half of every game on the field.	Chuir iad seachad còrr air leth de gach geama air an raon.
Then you will hear something in the hall.	An uairsin cluinnidh tu rudeigin anns an talla.
I do not understand this.	Chan eil mi a' tuigsinn seo.
However, it can be.	Ge-tà, faodaidh e bhith.
Once you have done that, you are asked to create a race car.	Às deidh dhut sin a dhèanamh, thathar ag iarraidh ort càr rèis a chruthachadh.
She looked upset.	Sheall i troimh-a-chèile.
It seemed more likely at this point.	Bha e coltach gu robh e nas coltaiche aig an àm seo.
You see only half the truth.	Chan eil thu a’ faicinn ach leth na fìrinn.
I let my hands fall.	Leig mi le mo làmhan tuiteam.
I do not know if that tells us anything.	Chan eil fhios agam a bheil sin ag innse dad dhuinn.
I plan to spend it around the house in the winter.	Tha mi an dùil a chaitheamh timcheall an taighe sa gheamhradh.
And some days the weather is awful.	Agus cuid de làithean tha an aimsir uamhasach.
I stand in the same place.	Tha mi nam sheasamh san aon àite.
I would not even try to play this game with her.	Cha bhithinn eadhon a’ feuchainn ris a’ gheama seo a chluich còmhla rithe.
And you know me.	Agus tha thu eòlach orm.
Nevertheless, he was amazed at how big it was.	A dh'aindeoin sin, chuir e iongnadh air cho mòr 'sa bha e.
My head was burning.	Bha mo cheann a’ losgadh.
Please leave your name and number.	Feuch an fhàg thu d’ ainm agus d’ àireamh.
I had never thought about leaving your mother.	Cha robh mi a-riamh air smaoineachadh air do mhàthair fhàgail.
These systems are not easy to use.	Chan eil na siostaman sin furasta an cleachdadh.
I need to learn both.	Feumaidh mi an dà chuid ionnsachadh.
It is no longer in use.	Chan eil e air a chleachdadh tuilleadh.
Two others are seated.	Tha dithis eile nan suidhe.
He waited until bed that night to read.	Dh'fheitheamh e gus an leabaidh an oidhche sin airson a leughadh.
Students roll a dice and select the appropriate piece.	Bidh oileanaich a’ rolaigeadh dìsnean agus a’ taghadh am pìos iomchaidh.
However, the computer display is not a flat panel display.	Ach, chan e taisbeanadh pannal rèidh a th’ anns an taisbeanadh coimpiutair.
I tried and both did the same.	Dh'fheuch mi agus rinn an dithis an aon rud.
In any activity.	Ann an gnìomhachd sam bith.
So for very large files, it will take a long time.	Mar sin, airson faidhlichean glè mhòr, bheir e ùine mhòr.
But this year would be different.	Ach bhiodh am-bliadhna eadar-dhealaichte.
If none, the list will be empty.	Mura robh gin ann, bidh an liosta falamh.
He really couldn't take it.	Cha b’ urrainn dha a ghabhail, dha-rìribh.
Not fat, but soft.	Chan e geir, ach bog.
This is very happy news.	Is e naidheachd glè thoilichte a tha seo.
That is, they are chosen.	Is e sin gu bheil iad air an taghadh.
I have changed the above code to what I had.	Tha mi air an còd gu h-àrd atharrachadh gu na bha agamsa.
Then, of course you have the advantage.	An uairsin, gu dearbh tha a 'bhuannachd agad.
It's my hair.	'S e mo ghruag.
The results are as follows.	Tha na toraidhean mar a leanas.
On balance, that feels good.	Air a 'chothromachadh, tha sin a' faireachdainn math.
He sent it off just as crazy.	Chuir e air falbh e a cheart cho craicte.
We will now discuss the consequences of each action.	Bidh sinn a-nis a’ bruidhinn mu na toraidhean sin a thaobh gach gnìomh.
Your government will not be ready.	Cha bhi an riaghaltas agad deiseil.
The letter was opened.	Chaidh an litir fhosgladh.
She is not moving.	Chan eil i a’ gluasad.
A while.	Beagan ùine.
He took everything.	Thug e a h-uile càil.
It doesn't matter now.	Chan eil e gu diofar a-nis.
Everything she was.	A h-uile rud a bha i.
It does not provide answers, only questions.	Chan eil i a’ toirt seachad freagairtean, dìreach ceistean.
I didn’t know her so well.	Cha robh mi eòlach oirre cho math.
Do what works for you and your students.	Dèan na tha ag obair dhut fhèin agus do na h-oileanaich agad.
There is nothing particularly new about this practice.	Chan eil dad gu sònraichte ùr mun chleachdadh seo.
These thoughts can be perfectly relevant and even necessary.	Faodaidh na smuaintean sin a bhith gu tur iomchaidh agus eadhon riatanach.
We'll be back soon.	Bidh sinn air ais a dh'aithghearr.
Until, you out ahead to raise them.	Gus, thu a-mach romhad gus an àrdachadh.
We are in bed.	Tha sinn air leabaidh.
If not, it will be possible for everyone to tell.	Mura h-eil, bidh e comasach dha a h-uile duine innse.
He prefers not to be involved in discussions about his work.	B’ fheàrr leis gun a bhith an sàs ann an deasbad mun obair aige.
Something is on the way to you soon.	Bidh rudeigin air an t-slighe thugaibh a dh'aithghearr.
He wanted someone to share his life with him.	Bha e airson gum biodh cuideigin a’ roinn a bheatha leis.
It was so many things.	Bha e na h-uimhir de rudan.
All of nature is a gift.	Tha nàdar gu lèir na thiodhlac.
Let me show you.	Leig dhomh sealltainn dhut.
She lived across the street, she said.	Bha i a’ fuireach tarsainn na sràide, thuirt i.
It's as if the whole picture speaks.	Tha e mar gum biodh an dealbh gu lèir a’ bruidhinn.
Maybe in another class.	'S dòcha ann an clas eile.
The strategy is as follows.	Tha an ro-innleachd mar a leanas.
I'm scared to get out of breath.	Tha an t-eagal orm faighinn a-mach às an anail.
I'm really sorry for what you had to go through.	Tha mi dha-rìribh duilich airson na bha agad ri dhol troimhe.
No results were found in either direction.	Cha deach co-dhùnaidhean sam bith a lorg anns gach taobh.
This indicates where the design should stop.	Tha seo a 'sealltainn far am bu chòir an dealbhadh stad.
There was a perfect silence.	Bha sàmhchair foirfe ann.
But we can send the third signal.	Ach is urrainn dhuinn an treas comharra a chuir.
It's just safety.	Chan eil ann ach sàbhailteachd.
His approach to being.	Tha an dòigh-obrach aige de bhith.
If it came to that.	Ma thàinig e gu sin.
This guy spent his time with this guy down here.	Thug am fear seo a chuid ùine leis a ’ghille seo sìos an seo.
She looks younger.	Tha i a’ coimhead nas òige.
And yet, he was here.	Agus fhathast, bha e an seo.
It's life, and people change.	Is e beatha a th’ ann, agus bidh daoine ag atharrachadh.
You will not see anyone.	Chan fhaic thu duine.
Your relationship with food is different.	Tha an dàimh agad ri biadh eadar-dhealaichte.
That means you have a divided politics.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil poilitigs roinnte agad.
Some dogs do and some do not.	Bidh cuid de choin a’ dèanamh agus cuid nach eil.
However, this is a very short series.	Ach, is e sreath gu math goirid a tha seo.
They can do anything with the right training.	Faodaidh iad rud sam bith a dhèanamh leis an trèanadh ceart.
It's just a move on.	Chan eil ann ach gluasad air adhart.
She thought she would be good at it.	Shaoil ​​​​i gum biodh i math air.
Then we could start moving together for real change.	An uairsin b 'urrainn dhuinn tòiseachadh a' gluasad còmhla a dh'ionnsaigh fìor atharrachadh.
But none of that was ever up to us.	Ach cha robh gin de sin a-riamh suas rinn.
Apparently you did not really take me enough.	Tha e coltach nach do ghabh thu mi dha-rìribh gu leòr.
Don't lie on top of lies.	Na laighe air mullach bhreugan.
Cars started to stop.	Thòisich càraichean a’ stad.
And here's my code.	Agus seo mo chòd.
A successful meeting is brief and to the point.	Tha coinneamh shoirbheachail goirid agus chun na h-ìre.
The driver was aware of this.	Bha an dràibhear mothachail air seo.
Probably very good.	Glè mhath is dòcha.
Presentation is good for action, but not so good for detail.	Tha an làthair math airson gnìomh, ach chan eil e cho math airson mion-fhiosrachadh.
Everything works as expected in the standard app.	Bidh a h-uile dad ag obair mar a bhiodh dùil san app àbhaisteach.
You did exactly the same thing as the one you destroyed.	Dìreach rinn thu an aon rud ris an rud a sgrios thu.
And little by little, it was true.	Agus beag air bheag, bha e fìor.
The boat is not a pleasure boat for us.	Chan e bàta tlachd mòr a th’ anns a’ bhàta dhuinn.
I do not know what would have happened without him.	Chan eil fhios agam dè bhiodh air tachairt às aonais.
He turned his head and caught his breath.	Thionndaidh e a cheann agus rug e air an anail.
It changes your brain, literally, and it changes the people around you.	Bidh e ag atharrachadh an eanchainn agad, gu litearra, agus bidh e ag atharrachadh nan daoine mun cuairt ort.
We would go there and walk and talk.	Bhiodh sinn a’ dol ann agus a’ coiseachd agus a’ bruidhinn.
But it must be said.	Ach feumar a ràdh.
Nobody could understand.	Cha b’ urrainn duine a thuigsinn.
It was like this everywhere he went.	Bha e mar seo anns gach àite a chaidh e.
First, it's about completely changing their lifestyle.	An toiseach, tha e mu dheidhinn an dòigh-beatha aca atharrachadh gu tur.
And that was just the beginning.	Agus cha robh an sin ach toiseach air.
Nobody looked comfortable.	Cha robh duine a’ coimhead comhfhurtail.
You may be tired of hearing that.	Is dòcha gu bheil thu sgìth de sin a chluinntinn.
No other solution was found.	Cha do lorg fuasgladh sam bith eile.
We were just having tea.	Bha sinn dìreach a’ faighinn tì.
Come in the morning you should be alone.	Thig madainn bu chòir dhut a bhith leat fhèin.
It was well written just a little weird.	Bha e air a dheagh sgrìobhadh dìreach rud beag annasach.
But this was a big problem.	Ach bha seo na dhuilgheadas mòr.
They left early in the morning and returned late at night.	Dh’fhalbh iad tràth sa mhadainn agus thill iad anmoch air an oidhche.
She heeded this command and the order was repeated.	Thug i an aire don àithne seo agus chaidh an t-òrdugh a-rithist.
Sometimes sugar can be set aside.	Uaireannan, faodar siùcar a chuir gu aon taobh.
The rich are no different.	Chan eil na beairteach eadar-dhealaichte.
Their first house, their first child.	Their first house, a chiad leanabh aca.
Anyone with a leg knows that.	Tha fios aig duine sam bith le cas air sin.
He was a good friend.	Bha e na dheagh charaid.
Both are discussed in the text.	Tha an dà chuid air an deasbad anns an teacsa.
Each character presents a different scene.	Bidh gach caractar a’ nochdadh sealladh eadar-dhealaichte.
Half of them, and half of them are types of business or political science.	Tha leth dhiubh, agus leth dhiubh nan seòrsaichean gnìomhachais no saidheans poilitigeach.
People seldom do things for you.	Is ann ainneamh a bhios daoine a’ dèanamh rudan air do sgàth.
First of all there is a good idea.	Anns a 'chiad àite tha deagh bheachd.
Sometimes we think that's the adult thing to do.	Aig amannan, bidh sinn a’ smaoineachadh gur e sin an rud inbheach ri dhèanamh.
Just be there.	Dìreach bi ann.
That's all we have to do.	Is e sin a dh’ fheumas sinn a bhith a’ dèanamh.
We could not create words.	Cha b' urrainn dhuinn faclan a chruthachadh.
She took notice of everything.	Thug i an aire air a h-uile càil.
But what it offers is quite average in volume.	Ach tha na tha e a’ tabhann gu math cuibheasach ann an tomhas-lìonaidh.
I really enjoyed it at first.	Chòrd e rium gu mòr an toiseach.
His other business.	A ghnothach eile.
The vehicle has stopped.	Tha an carbad air stad.
It goes on and on and on.	Tha e a’ dol air adhart agus air adhart.
It was so warm, so full of love.	Bha e cho blàth, cho làn de ghaol.
It is their patients who keep the business going.	Is e na h-euslaintich aca a chumas an gnìomhachas a’ dol.
I really like that.	Tha sin a’ còrdadh rium gu mòr.
It absolutely is.	Tha e gu tur.
She didn't want to laugh anymore.	Cha robh i airson gàire a dhèanamh a-nis.
The second image is about science, safety, and the market.	Anns an dàrna ìomhaigh tha saidheans, sàbhailteachd, agus a 'mhargaidh air a thaobh.
I waited for my moment.	Dh'fhuirich mi airson mo mhionaid.
We have to get out of here.	Feumaidh sinn falbh às an seo.
God did not create you or her like that.	Cha do chruthaich Dia thu fhèin no i mar sin.
Cooling seems to be important for getting people to accept ideas.	Tha e coltach gu bheil fionnar cudromach airson toirt air daoine gabhail ri beachdan.
She walked up to him and held out her hand.	Choisich i suas thuige agus chùm i a-mach a làmh.
We can cut it off.	Faodaidh sinn a ghearradh dheth.
We need more detailed information.	Feumaidh sinn fiosrachadh nas mionaidiche.
If you do not follow some basic security measures you will die.	Mura lean thu cuid de cheumannan tèarainteachd bunaiteach bidh thu marbh.
However, this work still has a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean fhathast aig an obair seo.
Energy cannot be created or destroyed.	Chan urrainnear lùth a chruthachadh no a sgrios.
After that everything fell apart.	Às deidh sin thuit a h-uile càil às a chèile.
My stomach turned.	Thionndaidh mo stamag.
We saw it go down.	Chunnaic sinn e a’ dol sìos.
And if men don't know it, women certainly do.	Agus mura h-eil fir eòlach air, bidh boireannaich gu cinnteach ga dhèanamh.
That's why the media is playing it.	Sin as coireach gu bheil na meadhanan ga chluich.
That was a good offer.	B’ e tairgse math a bha sin.
I lived with all my heart and soul.	Bha mi a’ fuireach le m’ uile chridhe agus anam.
Not only this.	Chan e seo a-mhàin.
We roll it over.	Bidh sinn ga roiligeadh thairis.
Fun project, it only took an hour or two.	Pròiseact spòrsail, cha tug e ach uair no dhà.
One night of truth.	Aon oidhche de fhìrinn.
Its success remains to be seen.	Tha cho soirbheachail sa bhios e fhathast ri fhaicinn.
Content remains the most important focus.	Is e susbaint fhathast am fòcas as cudromaiche.
I am very happy with my trip.	Tha mi glè thoilichte leis an turas agam.
She raised her hand as a stop sign.	Thog i làmh a-mach mar shoidhne stad.
As well as my cunning little sister in your room.	A bharrachd air mo phiuthar òg seòlta anns an t-seòmar agad.
He had a book.	Bha leabhar aige.
The bridge deck is the center of the judging body.	Is e clàr na drochaid sa mheadhan clàr na buidhne breithneachaidh.
Brown, dead too.	Brown, marbh cuideachd.
We were trying to get back into the game.	Bha sinn a’ feuchainn ri faighinn air ais dhan gheama.
I will never try it.	Chan fheuch mi a-riamh e.
I need to spend some time learning a lot more or understanding more.	Feumaidh mi beagan ùine a chaitheamh ag ionnsachadh tòrr a bharrachd no a’ tuigsinn barrachd.
About their mothers.	Mu am màthraichean.
This collection is full of fairly simple stories, about relatively simple troubles.	Tha an cruinneachadh seo làn de sgeulachdan caran sìmplidh, mu thrioblaidean caran sìmplidh.
Time and time again passed, but they kept trying.	Chaidh uair às deidh uair seachad, ach chùm iad a’ feuchainn fhathast.
My stomach stopped making a noise.	Sguir mo stamag de dh’ fhuaim.
They didn't need it anymore.	Cha robh feum aca air tuilleadh.
But something even worse.	Ach rudeigin nas miosa fhathast.
He was probably one of the missing men of this town.	Is dòcha gur e fear de na fir a bha a dhìth às a’ bhaile seo a bh’ ann.
The team got off to a great start.	Thòisich an sgioba gu math air a’ chuairt.
I've done things you couldn't imagine.	Tha mi air rudan a dhèanamh nach b’ urrainn dhut smaoineachadh.
Somehow you will know these things again.	Air dòigh air choireigin bidh fios agad a-rithist air na rudan sin.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
There was certainly no dead silence on that car ride home.	Gu cinnteach cha robh sàmhchair marbh air an turas càr sin dhachaigh.
And the cells.	Agus an cealla.
Now think of other things.	A-nis smaoinich air na rudan eile.
It is a small vessel.	'S e soitheach beag a th' ann.
They will be very safe.	Bidh iad gu math sàbhailte.
My friends made fun of me.	Rinn mo charaidean magadh orm.
This is especially true in the military.	Tha seo gu sònraichte fìor anns an arm.
The figure is the same size and finish.	Is e am figear a h-aon am meud agus an crìochnachadh.
You can donate anything.	Faodaidh tu rud sam bith a thoirt seachad.
But they were so smart.	Ach bha iad cho smart.
She would not take out the phone.	Cha toireadh i a-mach am fòn.
So far it's as simple as that.	Gu ruige seo tha e cho sìmplidh ri sin.
Whatever you do, do not let your wife see any of these.	Ge bith dè a nì thu, na leig le do bhean gin dhiubh sin fhaicinn.
There is nothing that you can do about it.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn sin.
From three or more independent trials.	Bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach no barrachd.
But to take steps to learn more is to talk.	Ach gus an gabh i ceumannan airson barrachd ionnsachadh, chan eil ann ach bruidhinn.
It's about listening.	Tha e mu dheidhinn èisteachd.
They won new fans.	Bhuannaich iad luchd-leantainn ùr.
It only takes a minute.	Cha toir e ach mionaid.
There are many types.	Tha iomadh seòrsa ann.
It's hard to call.	Tha e doirbh a ghairm.
So they do what they can.	Mar sin bidh iad a’ dèanamh nas urrainn dhaibh.
You will take one step forward.	Gabhaidh tu aon cheum air adhart.
Definitely recommend using it if you are in the area.	Molaibh gu cinnteach a chleachdadh ma tha thu san sgìre.
I really like the program.	Is fìor thoil leam am prògram.
No more, no less than that.	Chan eil barrachd, nas lugha na sin.
Remove any skin and bones.	Thoir air falbh an craiceann agus cnàmhan sam bith.
And it's nothing more than that.	Agus chan eil e dad nas motha na sin.
You can see a list of the names of the months.	Chì thu liosta de dh’ ainmean nam mìosan.
I found myself without even the money for medical care.	Lorg mi mi fhìn às aonais eadhon an airgead airson cùram meidigeach.
I studied her appearance and body language.	Rinn mi sgrùdadh air a coltas agus a cànan bodhaig.
It was not difficult.	Cha robh e doirbh.
He took her around a corner and stopped.	Thug e timcheall oisean i agus stad e.
This is the same for people.	Tha seo an aon rud airson daoine.
The old and the new are inside me with equal weight.	Tha an sean agus an t-ùr ann taobh a-staigh mi le cuideam co-ionann.
However, here we are.	Ge-tà, seo sinn.
It has had a huge impact on my life.	Tha buaidh mhòr air a bhith aige nam bheatha.
It will not matter.	Cha bhi e gu diofar.
The app works fine if the number of files is smaller.	Bidh an aplacaid ag obair gu math ma tha an àireamh de fhaidhlichean nas lugha.
It was a beautiful little thing.	’S e rud beag brèagha a bh’ ann.
So proud of her.	Cho moiteil dhith.
People could be injured, or killed.	Dh’ fhaodadh daoine a bhith air an goirteachadh, no air am marbhadh.
Find a way out of the stable.	Lorg dòigh air faighinn a-mach às an stàball.
I was trying.	Bha mi a’ feuchainn.
Education is a wonderful thing if you open your mind to it.	Is e rud mìorbhaileach a th’ ann am foghlam ma dh’fhosglas tu d’ inntinn dha.
I was ‘camera ready’.	Bha mi ‘camara deiseil’.
He needs us as much as we need him.	Feumaidh e sinn cho mòr 's a tha feum againn air.
It all depends on him.	Tha an rud gu lèir an urra ris.
Set a high limit on image size and media.	Suidhich crìoch àrd air meud ìomhaigh agus meadhanan.
He hated school.	Bha gràin aige air an sgoil.
But yes, he hoped.	Ach bhiodh, bha e an dòchas.
I was about to take the opportunity to leave.	Bha mi an impis an cothrom falbh a ghabhail.
Take it! 	Glac e!
she says.	tha i ag ràdh.
Get to know the context of past solutions.	Faigh eòlas air co-theacsa fuasglaidhean san àm a dh’ fhalbh.
In many ways, it is a strange book.	Is e leabhar neònach a th’ ann ann an iomadach dòigh.
I could not get up completely.	Cha robh e comasach dhomh èirigh gu tur.
Your family wants to comfort and support you.	Tha do theaghlach agad airson comhfhurtachd agus taic a thoirt dhut.
I've seen it myself and it's just amazing.	Tha mi air a’ chùis fhaicinn mi-fhìn agus tha e dìreach iongantach.
Key effects were broadly consistent with previous research.	Bha prìomh bhuaidhean san fharsaingeachd co-chòrdail ri rannsachadh roimhe.
But do as you have to.	Ach dèan mar a dh'fheumas tu.
To catch the train.	Gus an trèana a ghlacadh.
At that moment you can stand.	Aig an àm sin faodaidh tu seasamh.
That's a lot easier to cut off.	Sin tòrr nas fhasa a ghearradh dheth.
Only direct action worked.	Cha robh ach gnìomh dìreach ag obair.
Tell her it's me.	Abair rithe gur e mise a th’ ann.
I acted on that anger.	Chuir mi am fearg sin an gnìomh.
I tried to remember being there before.	Dh'fheuch mi ri cuimhneachadh air a bhith ann roimhe.
Someone got a picture of that.	Fhuair cuideigin dealbh de sin.
Additional pages can be linked to need more space.	Faodar duilleagan a bharrachd a cheangal ma tha feum air barrachd àite.
How quickly things have changed.	Dè cho luath ‘s a dh’ atharraich cùisean.
That figure has both positive and negative sides.	Tha taobh adhartach agus àicheil aig an fhigear sin.
So that's okay.	Mar sin tha sin ceart gu leòr.
I told her we needed to cut back.	Thuirt mi rithe gum feum sinn gearradh air ais.
Also, it was short.	Cuideachd, bha e goirid.
You may have a weak ground issue.	Is dòcha gu bheil cùis talmhainn lag agad.
It was not ready.	Cha robh e deiseil.
But no one noticed.	Ach cha do mhothaich duine.
For reference, real family members are also shown.	Mar iomradh, tha fìor bhuill an teaghlaich air an sealltainn cuideachd.
She looked at her daughter.	Thug i sùil air a nighean.
That’s from the bottom up.	Tha sin bhon bhonn gu h-àrd.
I know I have been.	Tha fios agam gu bheil mi air a bhith.
I just lived there.	Bha mi dìreach a’ fuireach ann.
Read how the defense plays the screen.	Leugh mar a tha an dìon a 'cluich an sgrion.
And that's who that character is.	Agus is e sin cò an caractar sin.
Review regularly.	Dèan lèirmheas gu cunbhalach.
Think about that for two minutes.	Smuainich an rud sin airson dà mhionaid.
But that is not true.	Ach chan eil sin fìor.
Some things you only need to do once.	Cuid de rudan nach fheum thu a dhèanamh ach aon turas.
Twice a day vs.	Dà uair san latha vs.
They think it's dangerous.	Tha iad den bheachd gu bheil e na chunnart.
You stood back.	Sheas thu air ais.
I submitted it.	Chuir mi a-steach i.
They are expected to do the impossible.	Tha dùil gun dèan iad an rud do-dhèanta.
There was no talking about food, nothing.	Cha robh bruidhinn air biadh, air rud sam bith.
I do not know which side.	Chan eil fios agam dè an taobh.
Easy to use and set up.	Furasta a chleachdadh agus a stèidheachadh.
His own chair was beside him.	Bha a chathair fhèin ri thaobh.
I accept your offer.	Gabhaidh mi ris an tairgse agad.
Okay, so most guys get that bill.	Ceart gu leòr, mar sin bidh a’ mhòr-chuid de ghillean a’ faighinn a’ bhile sin.
Because it is.	Oir tha e.
I noticed that learning was easier when an activity was involved.	Mhothaich mi gu robh ionnsachadh nas fhasa nuair a bha gnìomhachd an sàs.
Most will not fire you though.	Cha chuir a’ mhòr-chuid teine ​​riut ge-tà.
He had to put up with so much from this group.	B’ fheudar dha cur suas le uimhir bhon bhuidheann seo.
She saw him look and covered her mouth.	Chunnaic i e a’ coimhead agus chòmhdaich i a beul.
We understand them.	Tha sinn gan tuigsinn.
We respond to each other somehow.	Bidh sinn a 'freagairt ri chèile dòigh air choireigin.
Learn skills to be a leader in whatever you do.	Ionnsaich sgilean gus a bhith nad stiùiriche ann an rud sam bith a nì thu.
There is incredible growth and change to be seen.	Tha fàs agus atharrachadh iongantach ri fhaicinn.
I hope one day he will be a professional there.	Tha mi an dòchas aon latha gum bi e na phroifeasanta ann.
There is nothing to do, nothing to do.	Chan eil dad ri dhèanamh, chan eil dad ri dhèanamh.
They say in the evening that the war is over.	Tha iad ag ràdh feasgar, gum bi an cogadh seachad.
She will find you.	Lorgaidh i thu.
He had a good game last week.	Bha geama math aige an t-seachdain sa chaidh.
I work hard for them.	Tha mi ag obair cruaidh dhaibh.
We look out for the game.	Bidh sinn a 'coimhead a-mach air a' gheama.
If you do not send me information about the website before anyone else.	Mura cuir thu fiosrachadh mun làrach-lìn thugam ro dhuine sam bith eile.
But an injury missed the end of his first season.	Ach thug leòn air a bhith ag ionndrainn crìoch a’ chiad ràithe aige.
It's just the same thing but on a personal level.	Tha e dìreach an aon rud ach aig ìre pearsanta.
I sat down.	Shuidh mi sìos.
He did not know how long he had run.	Cha robh fios aige dè cho fada 's a bha e air ruith.
You are so right about just telling your friends and family what we need.	Tha thu cho ceart mu bhith dìreach ag innse do charaidean is do theaghlach na tha a dhìth oirnn.
We could not do without them.	Cha b' urrainn dhuinn a dhèanamh às an aonais.
Despite never selling paper or stationery.	A dh'aindeoin nach do reic iad a-riamh pàipear no bathar pàipeir.
This beautiful house is really two homes in one.	Tha an taigh brèagha seo dha-rìribh dà dhachaigh ann an aon.
It was red.	Bha e dearg.
Several plans to meet his son fell through.	Thuit grunn phlanaichean airson coinneachadh ri a mhac.
We never wanted it.	Cha robh sinn a-riamh ga iarraidh.
But slowly, slowly.	Ach gu mall, gu mall.
She would say, for example, that family was the most important thing.	Chanadh i, mar eisimpleir, gur e an teaghlach sin an rud a bu chudromaiche.
Add the wine, and cook until the wine has parted by half.	Cuir am fìon ris, agus bruich gus am bi am fìon air a dhol sìos le leth.
even as one church.	eadhon mar aon eaglais.
Up to ten thousand times stronger, in some cases.	Suas ri deich mìle tursan nas làidire, ann an cuid de chùisean.
Your father will understand.	Tuigidh d’ athair.
She told me later that it scared the customers.	Thuirt i rium nas fhaide air adhart gun do chuir e eagal air an luchd-ceannach.
Maybe not forever, but leaving is hard.	Is dòcha nach eil gu bràth, ach tha am fàgail duilich.
The nature of this original material leaves much to be desired.	Tha nàdar an stuth tùsail seo a’ fàgail mòran ri bhith air a mhiannachadh.
That's just too much to show here.	Tha sin dìreach cus ri shealltainn an seo.
I highly recommend this book for its research value.	Tha mi a’ moladh an leabhair seo dìreach airson luach an rannsachaidh.
So young and beautiful.	Cho òg agus cho breagha.
It goes up and down.	Tha e a’ dol suas is suas.
She tried but could not speak.	Dh’fheuch i ach cha b’ urrainn dhi bruidhinn.
These decide the game.	Bidh iad sin a’ co-dhùnadh a’ gheama.
So, that's cool.	Mar sin, tha sin fionnar.
But it is not.	Ach chan eil e.
They said they would never come for us, not now.	Thuirt iad nach tigeadh iad a-riamh air ar son, chan ann a-nis.
It has nothing to do with being related to you.	Chan eil gnothach sam bith aige riut a bhith càirdeach dhut.
He does his job.	Bidh e a’ dèanamh an obair aige.
She had been a ghost for so long.	Bha i air a bhith na spiorad cho fada.
He may have found a way to be happy.	Is dòcha gu bheil e air dòigh a lorg airson a bhith toilichte.
Give some feedback.	Thoir beagan beachd air.
Her hair was long before any of it.	Falt oirre fada mus robh gin air.
Each brought something different to the cause.	Thug gach fear rudeigin eadar-dhealaichte don adhbhar.
There was also a woman.	Bha boireannach ann cuideachd.
There are no magical answers, however.	Chan eil freagairtean draoidheil ann, ge-tà.
Talk to them, don't keep them to yourself.	Bruidhinn riutha, na cùm iad leat fhèin.
It doesn't make any sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall sam bith.
We appreciate your understanding and support at this time.	Tha sinn a’ cur luach air do thuigse agus do thaic aig an àm seo.
Maybe I was too open about my feelings, too.	Is dòcha gu robh mi ro fhosgailte mu na faireachdainnean agam, cuideachd.
She was gone a long time.	Bha i air falbh ùine mhòr.
Basically grew up together.	Gu bunaiteach dh'fhàs suas còmhla.
He knew the answer, of course.	Bha fios aige air an fhreagairt, gu dearbh.
They grow older, and some age better than others.	Bidh iad a’ fàs sean, agus cuid a dh’ aois nas fheàrr na cuid eile.
And he would tell me.	Agus dh' innseadh e dhomh.
These were not found.	Cha deach iad seo a lorg.
Just with their results.	Dìreach leis na toraidhean aca.
My mother asked him what he had been drinking.	Dh’fhaighnich mo mhàthair dha dè bha e air a bhith ag òl.
I did a lot of good for people.	Rinn mi tòrr math dha daoine.
No one is happy.	Chan eil duine toilichte.
No matter what the weather, whether they agree or not, we are going to win.	Chan eil diofar an t-sìde a tha iad ag aontachadh no nach eil, tha sinn a’ dol a bhuannachadh.
He may have died after his first fall.	Is dòcha gu robh còir aige bàsachadh às deidh a ’chiad tuiteam aige.
Be open and wait to find out more about people.	Bi fosgailte agus feitheamh gus tuilleadh fhaighinn a-mach mu dhaoine.
The air is sweet with flowers.	Tha an èadhar milis le flùraichean.
There were four of them left.	Bha ceathrar dhiubh air fhàgail.
However, there is no experimental evidence for this.	Ach, chan eil fianais deuchainneach ann airson seo.
I turned to him.	Thionndaidh mi ris.
What a journey.	Dè turas.
In the horizontal case.	Anns a 'chùis chòmhnard.
Don’t believe the stories about us.	Na creid na sgeulachdan mu ar deidhinn.
Suddenly, just like that.	Gu h-obann, dìreach mar sin.
And the third.	Agus an treas.
But that is usually not the case, so it will have a place.	Ach mar as trice chan eil sin fìor, mar sin, bidh àite aige.
Face to the floor.	Aghaidh ris an làr.
Her privacy was safe.	Bha an dìomhaireachd aice sàbhailte.
It should be a conversation in which everyone is involved.	Bu chòir dha a bhith na chòmhradh anns a bheil a h-uile duine.
His head was down.	Bha a cheann sìos.
Do everything right, but this stuff can still happen.	Dèan a h-uile càil ceart, ach faodaidh an stuth seo tachairt fhathast.
She has so much potential.	Tha uiread de chomas aice.
Don't be afraid to ask tough questions.	Na biodh eagal ort ceistean cruaidh fhaighneachd.
The effects can be serious and dangerous.	Faodaidh na buaidhean a bhith dona agus cunnartach.
Or you may not want it.	No 's dòcha nach eil thu ga iarraidh.
Let go of the things that are not meant for you.	Leig às na rudan nach eil air an ciallachadh dhut.
We were still friends, but not close.	Bha sinn fhathast nan caraidean, ach gun a bhith a 'dùnadh.
This value is not set and can be set as required.	Chan eil an luach seo stèidhichte agus faodar a shuidheachadh mar a dh’ fheumar.
It gives me great pleasure to be able to serve you in this way.	Tha e a’ toirt toileachas dhomh a bhith comasach air seirbheis san dòigh seo.
I could use more.	B’ urrainn dhomh barrachd a chleachdadh.
It's a good plan, she told herself.	'S e plana math a th' ann, thuirt i rithe fhèin.
Make sure you spend as much of it outdoors as possible.	Dèan cinnteach gun caith thu nas urrainn dheth dheth a-muigh.
The current suit does just that.	Bidh an deise làithreach a’ dèanamh dìreach sin.
It really made us laugh.	Gu dearbh thug e oirnn gàire a dhèanamh.
I told myself to hold my head.	Thuirt mi rium fhìn mo cheann a chumail.
Two full pages of baby names.	Dà dhuilleag slàn de ainmean leanabh.
This article is about character.	Tha an artaigil seo mu dheidhinn caractar.
I'm still trying to figure out what might be there.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a dh’ fhaodadh a bhith ann.
To enter, simply press your hand against the blue area.	Gus a dhol a-steach, dìreach brùth do làmh an aghaidh an raon gorm.
This option is more expensive.	Tha an roghainn seo nas daoire.
But if you please, guys.	Ach mas e do thoil e, guys.
The world will be gone for man.	Bidh an saoghal air falbh airson an duine.
You are stuck.	Tha thu steigte.
He stopped eating, thought for a moment, and asked her when.	Stad e ag ithe, smaoinich e airson mionaid, agus dh'fhaighnich e dhi cuin.
I do not know how many numbers the user enters.	Chan eil fios agam cia mheud àireamh a chuireas an neach-cleachdaidh a-steach.
Only the night is watching and the night was made for desire.	Chan eil ach an oidhche a 'coimhead agus chaidh an oidhche a dhèanamh airson miann.
Anything is possible.	Tha rud sam bith comasach.
strange.	neònach.
Stay calm and maybe you are alive.	Fuirich sàmhach agus is dòcha gu bheil thu beò.
He never went ahead with it.	Cha deach e a-riamh air adhart leis.
She kept her eyes on him.	Chùm i a sùilean air a shon.
First the image is the original size and cannot shrink.	An toiseach is e an ìomhaigh am meud tùsail agus chan urrainn dha a dhol nas lugha.
I left them to him.	Dh'fhàg mi iad dha.
This is a very difficult but very important topic.	Tha an cuspair seo gu math duilich ach glè chudromach.
I only have my own.	Chan eil agam ach mo chuid fhìn.
His experience could be useful in the future.	Dh’ fhaodadh an t-eòlas aige a bhith feumail anns an t-slighe a tha ri thighinn.
I lost number after seven, but my hand was never empty.	Chaill mi aireamh an deigh sheachdnar, ach cha robh mo lamh riamh falamh.
I answer nothing.	Chan eil mi a 'freagairt dad.
My thoughts are with her family.	Tha mo smuaintean le a teaghlach.
The old man needed to know who they were.	Dh’fheumadh fios a bhith aig a’ bhodach cò iad.
They have been through it so much.	Tha iad air a bhith troimhe cho mòr.
Remember this is for a test.	Cuimhnich gu bheil seo airson deuchainn.
Do not go for a quiet conversation as you will not hear it.	Na falbh airson còmhradh sàmhach oir cha chluinn thu e.
Or run away.	No a ruith air falbh.
These were not entirely new.	Cha robh iad sin gu tur ùr.
It was used with love.	Chaidh a chleachdadh le gaol.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
Someone has to be like the one who is not.	Feumaidh cuideigin a bhith mar an neach nach eil.
As a child, these old stories had felt so true.	Nuair a bha e na leanabh, bha na seann sgeulachdan sin air faireachdainn cho fìor.
But they were still men and women.	Ach b’ e fir is boireannaich a bh’ annta tuilleadh.
In this way a company maintains a long-term relationship with customers.	San dòigh seo cumaidh companaidh dàimh fad-ùine le luchd-ceannach.
We passed the vehicle.	Chaidh sinn seachad air a' charbad.
Real situation.	Fìor shuidheachadh.
I really appreciate your feedback.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air do bheachdan.
You were wondering if he would finish the line.	Bha thu a’ faighneachd an cuireadh e crìoch air an loidhne air adhart.
Circulation measurement error is normal.	Tha cuairteachadh mearachd tomhais àbhaisteach.
Now that that's settled, let's keep moving.	A-nis gu bheil sin air a shocrachadh, leig leinn cumail a 'gluasad.
They mean it.	Tha iad a 'ciallachadh e.
I've seen that happen to a lot of girls here.	Tha mi air sin fhaicinn a’ tachairt do mhòran nigheanan an seo.
And then came the time for action.	Agus an uairsin thàinig an t-àm airson gnìomh.
In practice, this is rare.	Ann an cleachdadh, is ann ainneamh a tha seo.
There were still some things he couldn't fix.	Bha rudan ann fhathast nach b’ urrainn dha a shuidheachadh.
They went and reported it.	Chaidh iad agus dh'aithris iad e.
It sounds reasonable.	Tha e fuaimean reusanta.
We did not know what to look for.	Cha robh fios againn dè a lorgadh sinn.
I will do the same at my end.	Nì mi an aon rud aig mo dheireadh.
It should not be of interest to anyone else.	Chan eil còir gum bi e inntinneach do dhuine sam bith eile.
She did not want to stop him.	Cha robh toil aice stad a chur air.
It may not be new.	Is dòcha nach eil e ùr.
I think you might work it out.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun obraich thu a-mach.
But no such thing was done, in this case.	Ach cha d'rinneadh a leithid so, anns a' chùis so.
At the time it was a bit of a show.	Aig an àm bha e beagan taisbeanaidh.
These are just an example.	Tha iad seo mar eisimpleir a-mhàin.
Check them out above !.	Thoir sùil orra gu h-àrd!.
Or worse, when it doesn't even happen to them.	No nas miosa fhathast, nuair nach tachair e eadhon dhaibh.
It gives us a new way of doing it.	Bheir e dhuinn dòigh ùr air a dhèanamh.
But I believe there are so many ways to reach people.	Ach tha mi a’ creidsinn gu bheil uimhir de dhòighean ann air daoine a ruighinn.
If you want to stay with me, you better listen.	Ma tha thu airson fuireach còmhla rium, is fheàrr dhut èisteachd ri èisteachd.
Patients in the control group did not receive any treatment.	Cha d’ fhuair euslaintich na buidhne smachd làimhseachadh sam bith.
It was impossible to tell.	Bha e eu-comasach innse.
Now her voice was shouting.	A-nis bha a guth na èigheach.
All just playing the numbers game.	Uile dìreach a’ cluich geama nan àireamhan.
The wait lasted several seconds.	Chaidh grunn diogan seachad fhad ‘s a bha e a’ feitheamh.
I was very interested in it.	Bha ùidh mhòr agam ann.
It helps that my wife is a stay at home mom.	Tha e na chuideachadh gu bheil mo bhean na màthair fuireach aig an taigh.
He performed tests and statistical analysis.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh staitistigeil.
Highly emotional moral decisions.	Co-dhùnaidhean moralta àrd tòcail.
You will too.	Thèid thu cuideachd.
But thank you.	Ach tapadh leat.
Since then a recovery plan has been put in place.	Bhon uairsin chaidh plana ath-bheothachaidh a chuir an gnìomh.
I have to go sell this.	Feumaidh mi a dhol a reic seo.
She made a very special day.	Rinn i latha air leth sònraichte.
The birds sat together.	Shuidh na h-eòin còmhla.
Tight questions need to be asked, and real answers provided.	Feumar ceistean teann fhaighneachd, agus fìor fhreagairtean a thoirt seachad.
Some even play on the word.	Bidh cuid eadhon a’ cluich air an fhacal.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, is e sin gu cinnteach a thachair.
No evidence was heard.	Cha deach fianais sam bith a chluinntinn.
I live better in two houses than in one.	Tha mi a’ fuireach nas fheàrr ann an dà thaigh na ann an aon.
Let 's start with.	Feuch an tòisich sinn le.
His father was a good father.	Bha athair na dheagh athair.
She made one last note and then looked into space.	Rinn i nota mu dheireadh agus an uairsin choimhead i a-steach don fhànais.
I'll stay with the kids.	Fuirichidh mi leis a’ chloinn.
It may be easy to hear, but it's not.	Is dòcha gu bheil e furasta a chluinntinn, ach chan eil.
If you need anything else you know how to contact us.	Ma tha feum agad air rud sam bith eile tha fios agad ciamar a chuireas tu fios thugainn.
He looked out the window.	Thug e sùil a-mach air an uinneig.
For this account, order is important.	Airson a’ chunntais seo, tha òrdugh cudromach.
She said he was over two hundred years old.	Thuirt i gun robh e còrr is dà cheud bliadhna a dh'aois.
Now your knowledge is in your hands.	A-nis tha an t-eòlas agad nad làimh.
As expected.	Mar a bhiodh dùil.
Thank you for your services.	Tapadh leibh airson ur seirbheisean.
I noticed this year in her school that there were not many great people.	Mhothaich mi am-bliadhna san sgoil aice nach robh mòran dhaoine mòra ann.
It's very technical.	Tha e gu math teicnigeach.
From the test run.	As an deuchainn deuchainn.
That other driver also died.	Bhàsaich an draibhear eile sin cuideachd.
We will wait for you, if you wish.	Fuirichidh sinn riut, ma thogras tu.
I love reading about magic.	Is toil leam a bhith a’ leughadh mu dheidhinn draoidheachd.
The same is true for us.	Tha an aon rud fìor dhuinne.
In some cases, some personal information has been removed.	Chaidh cuid de dh’ fhiosrachadh pearsanta a thoirt air falbh ann an cuid de chùisean.
There was no obvious road where we wanted to go.	Cha robh rathad follaiseach ann far an robh sinn airson a dhol.
We’re careful about that, of course.	Tha sinn faiceallach mu dheidhinn sin, gu dearbh.
It doesn't make any sense to her.	Chan eil e a’ dèanamh ciall sam bith dhi.
Maybe they're lying.	Is dòcha gu bheil iad nan laighe.
He looked up and noticed me.	Sheall e suas agus mhothaich e mi.
This has been a fun debate.	Tha seo air a bhith na dheasbad spòrsail.
I try to do the same.	Tha mi a’ feuchainn ris an aon rud a dhèanamh.
They knew it was too popular.	Bha fios aca gu robh e ro chòrdte.
Probably never.	Is dòcha nach bi gu bràth.
I will not go out to them.	cha tèid mi mach thuca.
Look at patient choice.	Thoir sùil air roghainn euslaintich.
But it's not just what you might expect.	Ach chan e dìreach na dh’ fhaodadh dùil a bhith agad.
But he would see.	Ach chitheadh ​​e.
I want nothing more than family with you.	Chan eil mi ag iarraidh dad a bharrachd air teaghlach còmhla riut.
She was clearly not happy with me.	Bha e soilleir nach robh i toilichte leam.
It has been far too long.	Tha e air a bhith fada ro fhada.
When he found a fight he helped him focus his efforts.	Nuair a lorg e sabaid chuidich e e le bhith ag amas air na h-oidhirpean aige.
The forest is very hardy.	Tha an coille gu math cruaidh.
He plays the game hard.	Bidh e a 'cluich a' gheama gu cruaidh.
The conversation was short and to the point.	Bha an còmhradh goirid agus chun na h-ìre.
He went on until there was nothing left.	Chaidh e air adhart gus nach robh dad air fhàgail.
He ordered coffee, and felt his mind working again.	Dh'òrdaich e cofaidh, agus dh'fhairich e inntinn ag obair a-rithist.
Killed by my own hand.	Air a mharbhadh le mo làimh fhèin.
In the evening he would drink beer and read the paper.	Anns an fheasgar bhiodh e ag òl lionn agus a’ leughadh am pàipear.
This was their lot, and they accepted it, whether for better or for worse.	B' e so an crannchur, agus ghabh iad ris, co dhiu a b' fhearr no ni bu mhiosa.
For these reasons we included the study in the review.	Airson na h-adhbharan sin thug sinn a-steach an sgrùdadh san ath-bhreithneachadh.
They built on dry food.	Thog iad air biadh tioram.
Of course his outdoor class was late.	Gun teagamh bha a chlas a-muigh fadalach.
But his wife says he must go.	Ach tha a bhean ag ràdh gum feum e falbh.
In addition, interaction skills improved after training.	A bharrachd air an sin, thàinig piseach air sgilean eadar-obrachaidh às deidh trèanadh.
She had lost control of him.	Bha i air rian a chall air.
By permission, that was not my choice.	Le cead, cha b’ e sin roghainn a bha agam ri dhèanamh.
I think we're both really teasing each other.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dithis againn a’ tarraing a chèile beagan.
That just helps you to make it through another day.	Tha sin dìreach gad chuideachadh gus a dhèanamh tro latha eile.
You have taken their money.	Tha thu air an airgead aca a ghabhail.
It hurts like crazy.	Tha e air a ghoirteachadh mar crazy.
That makes it very human.	Tha sin ga fhàgail gu math daonna.
Her team won.	Bhuannaich an sgioba aice.
Character building is important.	Tha togail caractar cudromach.
It is what you were born to do.	Is e an rud a rugadh tu a dhèanamh.
I couldn't play.	Cha b' urrainn dhomh cluich.
But the horse was better known, and he had returned.	Ach bha fios na b' fheàrr air an each, agus bha e air tilleadh.
We really enjoyed our stay.	Bha meas mòr againn air ar fuireach.
I'm just getting the money.	Tha mi dìreach a’ faighinn an airgid.
Lost value was analyzed and treated in the same way.	Chaidh luach a chall a sgrùdadh agus a làimhseachadh san aon dòigh.
He found out the first day they met.	Fhuair e sin a-mach a’ chiad latha a choinnich iad.
That's the funny thing.	Sin an rud èibhinn.
Something has just happened, and he wants to tell me.	Tha rudeigin dìreach air tachairt, agus tha e airson innse dhomh.
Risk is good, danger is how you move forward.	Tha cunnart math, is e cunnart mar a ghluaiseas tu air adhart.
They were together nine, ten years.	Bha iad còmhla naoi, deich bliadhna.
Now she had a baby.	A-nis bha leanabh aice.
But he failed her.	Ach dh’fhàilig e rithe.
They are aware of everything that is going on around them.	Tha iad mothachail air a h-uile càil a tha a 'tachairt timcheall orra.
Please stop calling.	Feuch an stad thu a’ gairm.
I want to learn and grow.	Tha mi airson ionnsachadh agus fàs.
I have something to do.	Tha rudeigin agam ri dhèanamh.
I had never known anyone so young.	Cha robh mi a-riamh eòlach air duine cho òg.
Anyway, this seems to be the norm.	Co-dhiù, tha e coltach gur e seo an cleachdadh.
These people, more than anything, are my friends.	Na daoine sin, nas motha na rud sam bith, is iad mo charaidean iad.
The surface is then simply applied.	Tha an uachdar an uairsin air a chuir an sàs gu sìmplidh.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
The team came together like magic.	Thàinig an sgioba còmhla mar dhraoidheachd.
I do not kill for pleasure.	Chan eil mi a 'marbhadh airson toileachas.
For the world to be beautiful, it must end.	Airson an saoghal a bhith brèagha, feumaidh e crìochnachadh.
So he would walk.	Mar sin bhiodh e a’ coiseachd.
The thing is over.	Tha an rud seachad air.
I wanted to work less.	Bha mi airson a bhith ag obair nas lugha.
It was very interesting.	Bha e gu math inntinneach.
We keep moving.	Bidh sinn a 'cumail a' gluasad.
The dead were lying everywhere.	Bha na mairbh nan laighe anns a h-uile àite.
Put your arms around my neck if you need to.	Cuir do ghàirdeanan timcheall m’ amhaich ma dh’fheumas tu.
I can get into it, but the description is not the description.	Is urrainn dhomh a dhol a-steach dha, ach chan e an tuairisgeul an tuairisgeul.
It works perfectly.	Tha i ag obair gu foirfe.
Broken people think of broken thoughts and do broken things.	Bidh daoine briste a 'smaoineachadh air smuaintean briste agus a' dèanamh rudan briste.
Mark my words, he said.	Comharraich mo bhriathran, thuirt e.
We need each other to survive.	Feumaidh sinn a chèile airson a bhith beò.
The weight of each edge indicates the distance.	Tha cuideam gach oir a 'sealltainn an astar.
Full details of the relevant boundaries are included.	Tha làn fhiosrachadh mu na crìochan iomchaidh air a thoirt a-steach.
It's long.	Tha e fada.
She told a story about the past.	Dh’innis i sgeulachd mun àm a dh’ fhalbh.
These greats, they thus harmed themselves by being great.	Na daoine mòra sin, rinn iad cron orra fhèin mar sin le bhith mòr.
You can have an office room with several people per room.	Faodaidh tu seòmar oifis a bhith agad le grunn dhaoine gach seòmar.
I could put my finger on some of them.	B’ urrainn dhomh mo mheur a chuir air cuid dhiubh.
Without time.	Gun ùine.
It was kind of nice.	Bha e caran snog.
I know more than you do.	Tha fios agam air barrachd na tha thu a’ dèanamh.
They used to sit around and think about things.	B’ àbhaist dhaibh suidhe mun cuairt agus smaoineachadh air rudan.
Just register and look up to that class.	Dìreach clàraich agus seall suas don chlas sin.
Her friends support her.	Tha a caraidean a’ toirt taic dhi.
Worth a wait.	Is fhiach feitheamh.
This part covers completely different materials.	Bidh am pàirt seo a’ còmhdach stuthan gu tur eadar-dhealaichte.
More lines have been added in the coming years.	Chaidh barrachd loidhnichean a chur ris anns na bliadhnaichean ri teachd.
So it's out there now, getting sweet.	Mar sin tha e a-muigh a-nis, a 'faighinn milis.
I barely read it myself after a week or two.	Is gann gun leugh mi e mi-fhìn às deidh seachdain no dhà.
The boys laughed and said nothing.	Rinn na gillean gàire agus cha tuirt iad facal.
Technology is not the issue here.	Chan e teicneòlas an cuspair an seo.
Sometimes instructions to follow.	Uaireannan stiùireadh ri leantainn.
Her husband followed her lead.	Lean an duine aice a stiùir.
Then there would be no question.	An uairsin cha bhiodh ceist sam bith ann.
First, use with your strong hand.	An toiseach, cleachd le do làmh làidir.
In addition, as mentioned above, very little further education is required by law.	A bharrachd air an sin, mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd, tha feum air glè bheag de fhoghlam adhartach fon lagh.
My health was in danger.	Bha mo shlàinte ann an cunnart.
And so he had run away and hidden.	Agus mar sin bha e air ruith air falbh agus air falach.
It was my final year of middle school.	B’ i a’ bhliadhna mu dheireadh agam san sgoil mheadhain.
It was never really straightforward.	Cha robh e a-riamh gu math dìreach.
This can happen for a number of reasons.	Faodaidh seo tachairt airson grunn adhbharan.
Playing first video only.	A 'cluich a' chiad bhidio a-mhàin.
The numbers just keep that out.	Bidh na h-àireamhan a’ cumail sin a-mach.
One month turned into a year.	Thionndaidh aon mhìos gu bliadhna.
Examine his design.	Dèan sgrùdadh air an dealbhadh aige.
I will not even try to talk to her at this stage.	Cha bhith mi eadhon a’ feuchainn ri bruidhinn rithe aig an ìre seo.
I have not heard it before.	Chan eil mi air a chluinntinn roimhe.
God only looks at one's faith.	Chan eil Dia a’ coimhead ach air creideamh duine.
No other information was released other than that image.	Cha deach fiosrachadh sam bith eile fhoillseachadh a bharrachd air an ìomhaigh sin.
This was no longer about a peace mission.	Cha robh seo tuilleadh mu dheidhinn misean sìthe.
Tell him, when he's gone, let's not forget him.	Abair ris, nuair a dh’ fhalbh e, nach dìochuimhnich sinn e.
It's okay with me anyway.	Tha e ceart gu leòr leam co-dhiù.
The person who was the cause of insurance.	An neach a bha na adhbhar do àrachas.
The future, the past, was no longer their concern.	An àm ri teachd, an àm a dh'fhalbh, cha b 'e dragh a bh' orra tuilleadh.
So, it was not just about money.	Mar sin, cha robh e dìreach mu dheidhinn airgead.
So we have a hand in that.	Mar sin tha làmh againn an sin.
I'm stuck with my code and I don't know where the problem lies.	Tha mi steigte leis a’ chòd agam agus chan eil fhios agam càite a bheil an duilgheadas.
They will never forget, even if you do.	Cha dìochuimhnich iad gu bràth, eadhon ged a nì thu.
Learn more.	Ionnsaich barrachd.
The great danger today is a place in plain sight.	Tha an cunnart mòr an-diugh na àite ann an sealladh soilleir.
How you do this is up to you.	Tha e an urra riut fhèin mar a nì thu seo.
There were very few.	Cha robh ann ach glè bheag.
That's when things started to get interesting.	Sin nuair a thòisich cùisean a’ fàs inntinneach.
These are not just surface changes.	Chan e dìreach atharrachaidhean uachdar a tha seo.
I like being around the boys.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith timcheall nan gillean.
I have her heart.	Tha a cridhe agam.
He did not want to stop.	Cha robh e airson stad.
And so are you.	Agus mar sin a tha thu.
I never killed anyone.	Cha do mharbh mi duine a-riamh.
Although you said it was ok.	Ged a thuirt thu gu robh e ceart gu leòr.
She felt that something terrible was about to happen.	Bha i a’ faireachdainn gu robh rudeigin uamhasach a’ dol a thachairt.
Here things are going.	An seo tha cùisean a’ dol gu math.
Let me give you an example.	Leig dhomh eisimpleir a thoirt dhut.
But in reality, everyone works and gets paid.	Ach ann an da-rìribh, bidh a h-uile duine ag obair agus a’ faighinn pàigheadh.
So add this line.	Mar sin cuir ris an loidhne seo.
I knew this was not the case.	Bha fios agam nach b’ e seo a bha còir a bhith.
And it killed me to see you like that.	Agus mharbh e mi gad fhaicinn mar sin.
It was time to turn back.	Bha an t-àm ann tionndadh air ais.
This is easier said than done.	Tha seo nas fhasa na tha e a’ fuaimeachadh.
You know, this guy has a living history.	Tha fios agad, tha eachdraidh beò aig an duine seo.
But now new help and new life are here.	Ach a-nis tha cuideachadh ùr agus beatha ùr an seo.
This term does not appear in our work.	Chan eil an teirm seo a’ nochdadh nar n-obair.
The waiting room is full of sick people.	Tha seòmar feitheimh làn de dhaoine tinn.
But in the end he is not arrested.	Ach aig a 'cheann thall chan eil e air a chur an grèim.
But that day is long over.	Ach tha an latha sin fada seachad.
They know how to operate the system.	Tha fios aca mar a dh'obraicheas iad an siostam.
Then the engine stopped.	An uairsin stad an einnsean.
Heat and stir this mixture until smooth.	Teas agus gluais am measgachadh seo gus am bi e rèidh.
And they’ve made it pretty easy to go along with their purpose.	Agus tha iad air a dhèanamh gu math furasta a dhol còmhla ris an adhbhar aca.
They were part of a team.	Bha iad nam pàirt de sgioba.
All in all, anything, that's what we are here for.	A h-uile càil, rud sam bith, is e sin a tha sinn an seo.
We review this case for a clear error.	Bidh sinn ag ath-sgrùdadh na cùise seo airson mearachd soilleir.
Therefore, a different approach was followed.	Mar sin, chaidh dòigh-obrach eadar-dhealaichte a leantainn.
That, if it did, would it.	Sin nan dèanadh e sin, bhiodh sin.
You're not trying too hard.	Chan eil thu a’ feuchainn ro chruaidh.
It would be helpful if you cried out when that time came.	Bhiodh e na chuideachadh nan glaodhadh tu nuair a thàinig an t-àm sin.
I bought myself some nice clothes too.	Cheannaich mi aodach snog dhomh cuideachd.
To be very honest with you.	A bhith gu math onarach leat.
We thought about that.	Smaoinich sinn air sin.
She called me and we had a fight.	Chuir i fios thugam agus bha sabaid againn.
Our system works according to the following process.	Bidh an siostam againn ag obair a rèir a’ phròiseas a leanas.
Your storage will not be moved.	Cha tèid an stòradh agad a ghluasad.
No injuries were reported as a result of the incident.	Cha deach gortachadh sam bith mar thoradh air an tachartas.
I did not know that.	Cha robh fios agam air sin.
Achieving three goals is not easy.	Chan eil e furasta trì tadhail a choileanadh.
What went wrong ?.	Dè chaidh ceàrr?.
They took him out of there and into the car.	Thug iad a-mach às an sin e agus a-steach don chàr.
And they're going to fight here.	Agus tha iad gu bhith a’ sabaid an seo.
I can cover for you for a day or two.	Is urrainn dhomh còmhdach a dhèanamh dhut airson latha no dhà.
We talked about you.	Bha sinn a’ bruidhinn mu do dheidhinn.
The site was inspected several times a day during this period.	Chaidh an làrach a sgrùdadh grunn thursan san latha rè na h-ùine seo.
I learned this from your book.	Dh'ionnsaich mi seo bhon leabhar agad.
Her skin was horrible.	Bha a craiceann uamhasach.
But he did not send them home.	Ach cha do chuir e dhachaigh iad.
I rejected it.	Dhiùlt mi e.
So that it could break down.	Gus am faodadh e briseadh sìos.
Make sure you keep them safe and do not put out food items.	Feuch an cùm thu sàbhailte iad agus na cuir a-mach stuthan bìdh.
They are only available as classes.	Chan fhaighear iad ach mar chlasaichean.
Cool to room temperature and serve.	Fuar gu teòthachd an t-seòmair agus frithealadh.
He was obliged to come out on top.	Bha e mar fhiachaibh air tighinn a mach air muin.
The course is not far off.	Chan eil mòran fada ris a’ chùrsa.
It got hard again.	Dh'fhàs e cruaidh a-rithist.
Go mobile today !.	Rach air fòn-làimhe an-diugh!.
It didn't take long, though.	Cha b’ fhada, ge-tà.
Not one car in the whole lottery.	Chan e aon chàr anns a’ chrannchur gu lèir.
That was discovered.	Chaidh sin a lorg.
Design and organization is the key to any successful trade show.	Is e dealbhadh agus eagrachadh an iuchair airson taisbeanadh malairt soirbheachail sam bith.
And yes, people from different schools showed up.	Agus bha, nochd daoine bho dhiofar sgoiltean.
The financial position of the state was poor.	Bha suidheachadh ionmhais na stàite bochd.
At first his eyes turned red.	An toiseach thionndaidh a shùilean dearg.
I saw them with amazement.	Chunnaic mi iad le iongnadh.
Do not be afraid of the unknown.	Na biodh eagal ort an neo-aithnichte.
I just learned not to experiment with the boundaries.	Tha mi dìreach air ionnsachadh gun a bhith a’ dèanamh deuchainn air na crìochan.
Party pages are great.	Tha duilleagan pàrtaidh gu math.
And maybe you do.	Agus is dòcha gu bheil thu a’ dèanamh sin.
I make breakfast.	Bidh mi a’ dèanamh bracaist.
Made by team and crew.	Chaidh a dhèanamh le sgioba agus sgioba.
Surgery was surgical.	Bha làimhseachadh lannsaireachd.
Then see what happens.	An uairsin faic dè thachras.
Even then, you could still figure out something.	Fiù ‘s an uairsin dh’ fhaodadh tu fhathast rudeigin a dhèanamh a-mach.
You're probably going to spend the most time planning.	Is dòcha gu bheil thu gu bhith a’ caitheamh an ùine as motha a’ dealbhadh.
You do not have to be sad about this.	Chan fheum thu a bhith brònach mu dheidhinn seo.
I think that's the worst year of my life.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a’ bhliadhna as miosa de mo bheatha.
If they had asked him how he was feeling.	Nam biodh iad air faighneachd dha ciamar a bha e a’ faireachdainn.
I'm going for a walk.	Tha mi a’ dol airson cuairt.
It was just bad.	Bha e dìreach dona.
Everything is well mixed.	Tha a h-uile dad measgaichte gu math.
He was breathing.	Bha e a’ tarraing anail.
I should have known she would not be able to keep her promise.	Bu chòir gum biodh fios agam nach biodh i comasach air a gealladh a chumail.
I had no strength or will to find it.	Cha robh neart no toil agam a lorg.
I just did not understand what it was.	Cha robh mi dìreach a 'tuigsinn dè a bh' ann.
Their eyes were on each other.	Bha an sùilean air a chèile.
Attempting to do so will throw an exception.	Le bhith a’ feuchainn ri sin a dhèanamh tilgidh sin eisgeachd.
I have to try my best.	Feumaidh mi mo dhìcheall fheuchainn.
He never heard from her again until she cried one night, upset.	Cha chuala e bhuaipe tuilleadh gus an do ghlaodh i aon oidhche, troimh-chèile.
We think the panic is strong.	Tha sinn den bheachd gu bheil an clisgeadh làidir.
Do that was.	Dèan sin bha.
Sometimes you should not include that in an application.	Aig amannan, cha bu chòir dhut a bhith a’ cur sin ann an tagradh.
In patient number.	Ann an euslainteach àireamh.
The sound the three of us make works really well.	Tha am fuaim a bhios an triùir againn a’ cruthachadh ag obair glè mhath.
He turned people against us.	Thionndaidh e daoine nar n-aghaidh.
Follow her, then bring her back to the station.	Lean i, agus an uair sin thoir air ais i don stèisean.
He was a teacher in my school.	Bha e na thidsear anns an sgoil agam.
You have given me so much more than you think you have.	Tha thu air tòrr a bharrachd a thoirt dhomh na tha thu a’ smaoineachadh a th’ agad.
You know where we are going.	Tha fios agad càit a bheil sinn a’ dol.
Call me.	Cuir fòn thugam.
Eyes look out from either side of the street.	Bidh sùilean a 'coimhead a-mach bho gach taobh den t-sràid.
A kind of anger without heat, without focus.	Seòrsa feirge gun teas, gun fhòcas.
He killed her right where she stood.	Mharbh e i ceart far an do sheas i.
You're just making my point.	Tha thu dìreach a’ dèanamh mo phuing.
We started right after dinner.	Thòisich sinn dìreach às deidh na dinneir.
You are here to help.	Tha thu an seo gus a cuideachadh.
I check the database before storing the data.	Nì mi sgrùdadh air an stòr-dàta mus tèid an dàta a stòradh.
This is the need of the hour.	Is e seo feum na h-uair.
I may be visiting all day.	Is dòcha gum bi mi a 'tadhal air feadh an latha.
Now we can ride.	A-nis is urrainn dhuinn marcachd.
We do stuff together about that dog we visit.	Bidh sinn a’ dèanamh stuth còmhla mun chù sin air am bi sinn a’ tadhal.
If you want to get married here, apply six months in advance.	Ma tha thu airson pòsadh an seo, cuir a-steach sia mìosan ro làimh.
They laughed when they saw him waiting.	Rinn iad gàire nuair a chunnaic iad e a’ feitheamh.
Anyone she was around was in danger too.	Bha duine sam bith a bha i mun cuairt ann an cunnart cuideachd.
The policy knew it and everyone who listened to it.	Bha fios aig a’ phoileasaidh agus a h-uile duine a bha ag èisteachd air.
That started in practice.	Thòisich sin ann an cleachdadh.
Six girls were formed in a line before the house.	Chaidh sianar nigheanan a chruthachadh ann an loidhne ron taigh.
You have to type the words quickly to kill them.	Feumaidh tu na faclan a thaipeadh gu sgiobalta gus am marbhadh.
The men eat with their fingers.	Bidh na fir ag ithe len corragan.
The yellow lights have not been helpful either.	Chan eil na solais buidhe air a bhith cuideachail nas motha.
Nothing more than usual.	Chan eil barrachd air an àbhaist.
It works out what to do, how to set things up.	Tha e ag obair a-mach dè a nì e, mar a chuireas e cùisean air dòigh.
I know she is.	Tha fios agam gu bheil i.
Hope you can make it out like this again.	An dòchas gun urrainn dhut a dhèanamh a-mach mar seo a-rithist.
See if you can keep them coming.	Feuch an cùm thu iad a’ tighinn.
Something she may not be able to do with me.	Rud is dòcha nach urrainn dhi a dhèanamh leam.
That person agreed and returned the signed contract.	Dh’ aontaich an neach sin agus chuir e an cùmhnant soidhnichte air ais.
If he ran again, he would lose the other one.	Nan ruitheadh ​​e a-rithist, chailleadh e am fear eile.
Or at least she will only do so briefly.	No co-dhiù, cha dèan i sin ach goirid.
There was certainly an error here.	Gu cinnteach bha mearachd an seo.
I have tried to run this code, with the same result.	Tha mi air feuchainn ris a’ chòd seo a ruith, leis an aon toradh.
There are many others, too.	Tha mòran eile, cuideachd.
Think about your career and career instead.	Smaoinich mu do dhreuchd agus do dhreuchd an àite sin.
So, look.	Mar sin, faic.
So, we did a series of experiments.	Mar sin, rinn sinn sreath de dheuchainnean.
My kids have to eat.	Feumaidh mo chlann ithe.
I will finish this and be on my way.	Cuiridh mi crìoch air seo agus bidh mi air mo shlighe.
I look at this moment in time.	Tha mi a’ coimhead air an dearbh mhionaid seo ann an ùine.
I should have started on this a long time ago.	Bu chòir dhomh a bhith air tòiseachadh air seo o chionn fhada.
I was only two minutes away almost home.	Cha robh mi ach dà mhionaid air falbh cha mhòr a’ faighinn dhachaigh.
Things turned out exactly as expected.	Thuit cùisean a-mach dìreach mar a bha dùil.
I have come to believe that that is how it should be.	Tha mi air tighinn a chreidsinn gur ann mar sin a tha còir a bhith.
I'm not sure how low this value is.	Chan eil mi cinnteach dè cho ìosal sa tha an luach seo.
So you don’t like them.	Mar sin cha toil leat iad.
That's because most studies are out of control.	Tha sin air sgàth nach eil smachd aig a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean.
Eggs are also available.	Tha uighean rim faighinn cuideachd.
But sometimes the problem runs deeper and requires outside help.	Ach uaireannan bidh an duilgheadas a 'ruith nas doimhne agus tha feum air cuideachadh bhon taobh a-muigh.
In addition there is a cat.	A bharrachd air an sin tha cat ann.
He looked around.	Sheall e mun cuairt.
He will guide us only if we listen.	Treòraichidh e sinn ma dh’ èisteas sinn a-mhàin.
We work as follows.	Bidh sinn ag obair mar a leanas.
Let them go.	Leig leotha falbh.
At least no thanks for now.	Co-dhiù chan eil taing airson a-nis.
Or adults.	No inbhich.
It's important to be very specific about them.	Tha e cudromach a bhith gu math sònraichte mun deidhinn.
God is not limited or tired.	Chan eil Dia cuingealaichte no sgìth.
It was perfect, I had nothing to work with.	Bha e foirfe, cha robh dad agam airson a bhith ag obair leis.
I decided to apply them.	Cho-dhùin mi an cur a-steach.
I believe in free trade.	Tha mi a’ creidsinn ann am malairt an-asgaidh.
And good if you were nice.	Agus math ma bha thu snog.
But he will get over it.	Ach gheibh e thairis air.
And that makes the battle very big for us. 	Agus tha sin a’ fàgail a’ bhlàir gu math mòr dhuinn. 
I will try that.	feuchaidh mi sin.
Both can stand up.	Faodaidh an dithis seasamh suas.
They are not in a better place at all.	Chan eil iad ann an àite nas fheàrr idir.
Days passed without any food.	Chaidh làithean seachad gun bhiadh sam bith.
Money will be saved for construction projects.	Thèid airgead a shàbhaladh airson pròiseactan togail.
We do not want to think about that.	Chan eil sinn airson smaoineachadh air sin.
She lost and hit the step.	Chaill i agus bhuail e an ceum.
They have nothing in common but appearance.	Chan eil dad aca ann an cumantas ach a-mhàin an coltas.
The effect of wind speed was much smaller.	Bha buaidh astar na gaoithe mòran na bu lugha.
This design is not live.	Chan eil an dealbhadh seo beò.
Easy to learn.	Furasta ionnsachadh.
In fact, it is perfect.	Gu dearbh, tha e foirfe.
It provides direction and focus.	Tha e a 'toirt seachad stiùireadh agus fòcas.
One book at a time a.	Aon leabhar aig aon àm a.
Please take a look at your step.	Feuch an toir thu sùil air do cheum.
It was the same thing in school for me.	Bha e an aon rud anns an sgoil dhòmhsa.
It's so funny to see other people working with him.	Tha e cho èibhinn a bhith faicinn daoine eile ag obair còmhla ris.
Let cool.	Leig fionnar.
This is the fourth film now and nothing has changed.	Seo an ceathramh film a-nis agus chan eil dad air atharrachadh.
I can't love anything perfect.	Chan urrainn dhomh rud sam bith foirfe a ghràdhachadh.
The fact is that my desire was so great that it came true.	Is e an fhìrinn gu robh mo mhiann cho mòr is gun tàinig e gu buil.
For that reason will keep the person connected.	Oir cumaidh an adhbhar sin an neach ceangailte.
There are a number of factors that support this decision.	Tha grunn nithean ann a tha a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
I think it's a bit of a joke.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud beag inntinn a th’ ann.
Friends were through work.	Bha caraidean tro obair.
Although the state gave me arms.	Ged thug an stàit armachd dhomh.
This will benefit me.	Bidh seo na bhuannachd dhomh.
Taste and add more salt, if necessary.	Dèan blas agus cuir barrachd salainn, ma tha sin riatanach.
He looked at the three of them.	Thug e sùil air an triùir aca.
Secondly, we cook our food.	San dàrna h-àite, bidh sinn a 'còcaireachd ar biadh.
Maybe I'm someone who works in a bank.	Is dòcha gu bheil mi nam chuideigin a tha ag obair ann am banca.
He is much more optimistic about it.	Tha e tòrr nas dòchasaiche mu dheidhinn.
It was so twisted that it could have come right then.	Bha e air a thionndadh cho mòr 's gum faodadh e a bhith air tighinn ceart an uairsin.
Something about the show came from within my family.	Thàinig rudeigin mun taisbeanadh bhon taobh a-staigh de mo theaghlach.
Unfortunately, I can't find a way out of this problem.	Gu mì-fhortanach, chan urrainn dhomh dòigh a lorg a-mach às an duilgheadas seo.
I like a lot of things.	Is toil leam tòrr rudan.
But in one small but important way, he is right.	Ach ann an aon dòigh bheag ach chudromach, tha e ceart.
I wish them well if they want more children.	Guidheam math dhaibh ma tha iad ag iarraidh barrachd chloinne.
Once you set it up for companies, they will start using it frequently.	Aon uair ‘s gu bheil thu air a stèidheachadh airson companaidhean, tòisichidh iad ga chleachdadh gu tric.
That much is clear.	Tha sin gu math follaiseach.
And it has a purpose for everything.	Agus tha adhbhar aige airson a h-uile càil.
It is too early to know whether or not we will sign up well.	Tha e ro thràth fios a bhith againn an soidhnig sinn gu math no mura dèan sinn sin.
I wanted to be.	Bha mi airson a bhith.
They were small, and they were very white.	Bha iad beag, agus bha iad glè gheal.
Everything can be done.	Is urrainn a h-uile càil a dhèanamh.
He focused on her.	Chuir e fòcas oirre.
I could not understand why this had to happen.	Cha robh mi comasach air tuigsinn carson a dh’ fheumas an rud seo tachairt.
Feeling down today.	A’ faireachdainn gu math ìosal an-diugh.
They had taken him there.	Bha iad air toirt air a threòrachadh an sin.
This method is limited to finite cells.	Tha an dòigh seo cuingealaichte ri ceallan crìochnaichte.
Some have questions, some have answers.	Tha ceistean aig cuid, tha freagairtean aig cuid.
He gave a speech.	Thug e òraid seachad.
He had seen it before.	Bha e air fhaicinn roimhe.
Two of them would never do that with her again.	Cha bhiodh dithis aca a' dèanamh sin leatha a-rithist.
The fact is, there are many reasons why people might agree with her.	Is e an fhìrinn, tha mòran adhbharan ann airson gum biodh daoine ag aontachadh rithe.
I'll take this one.	Gabhaidh mi am fear seo.
No one else will talk to you.	Cha bhi duine eile a’ bruidhinn riut.
Death is a strange character.	Is e caractar neònach a th’ ann am bàs.
It was denied, even when crushed.	Chaidh e às àicheadh, eadhon nuair a chaidh a bhrùthadh.
Just because I can.	Dìreach air sgàth is urrainn dhomh.
You know that program.	Tha thu eòlach air a’ phrògram sin.
And don’t worry these two people are.	Agus na biodh dragh oirbh gu bheil an dithis dhaoine seo.
Then you are going to fill in the details.	An uairsin tha thu a’ dol a lìonadh a-steach am mion-fhiosrachadh.
We need to stop using these types of products.	Feumaidh sinn stad a bhith a’ cleachdadh an seòrsa thoraidhean sin.
I know you didn't mean it.	Tha fios agam nach robh thu ga chiallachadh.
To the sweet heart at the center of each character.	Don chridhe milis aig meadhan gach caractar.
Now their time, and their husband's, has arrived.	A-nis tha an ùine aca, agus an duine aca, air ruighinn.
It is the first in a series of technical legal terms.	Is e seo a’ chiad fhear ann an sreath de theirmean laghail teicnigeach.
He returned to find his father asleep.	Thill e a lorg athair na chadal.
Giving, giving, giving.	A' toirt, a' toirt, a' toirt.
But they were both good players.	Ach bha iad le chèile nan cluicheadairean math.
I knew you were a little younger than me.	Bha fios agam gu robh thu beagan nas òige na mise.
A real horse.	Fìor each.
Across the street.	Air feadh na sràide.
He took her hand.	Ghlac e a làmh.
They are going to be under a lot of pressure to do that.	Tha iad gu bhith fo chuideam cruaidh gus sin a dhèanamh.
You need to know.	Feumaidh fios a bhith agad.
I will fight for it no matter what comes our way.	Bidh mi a’ sabaid air a son ge bith dè a thig ar rathad.
You were so different from her.	Bha thu cho eadar-dhealaichte bhuaipe.
Plus, they smell bad.	A bharrachd air an sin, bidh iad a 'fàileadh dona.
I had not reached it, but someone else had.	Cha robh mi air a ruighinn, ach bha aig cuideigin eile.
Usually reported as a single light, but there may be more than one.	Mar as trice air aithris mar aon sholas, ach dh’ fhaodadh gum bi barrachd air aon ann.
The opposite would only allow these boundaries to be increased.	Cha leigeadh a chaochladh ach na crìochan sin a mheudachadh.
Error bars represent one typical middle error.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh aon mhearachd àbhaisteach den mheadhan.
The album could come later.	Dh’ fhaodadh an clàr tighinn nas fhaide air adhart.
There is no way we could trust it.	Chan eil dòigh sam bith air am b’ urrainn dhuinn earbsa a chur ann.
To the party.	Chun a 'phàrtaidh.
It was bigger than the others too, though not much.	Bha e na bu mhotha na an fheadhainn eile cuideachd, ged nach robh mòran.
When cooking, cook.	Nuair a bhios tu a 'còcaireachd, bruich.
I had time to stand up for what was right.	Bha an t-àm agam seasamh suas airson na bha ceart.
That was one of the things we fought for.	B’ e sin aon de na rudan air an robh sinn a’ sabaid.
Believe me, the risk and the effort is worth it.	Creid mi, is fhiach an cunnart agus an oidhirp.
Or something like that.	No rudeigin mar sin.
The interaction was fun and it was fun.	Bha an eadar-obrachadh spòrsail agus bha e spòrsail.
I have my share of the support network.	Tha mo chuid bhon lìonra taic agam.
Now, years later, she saw him at a meeting.	A-nis, bliadhnaichean às deidh sin, chunnaic i e aig coinneamh.
This is especially true as two states are involved.	Tha seo gu sònraichte fìor leis gu bheil dà stàit an sàs.
Still young, you don't like it.	Fhathast òg, cha toil leat e.
Everything is done now so jump out.	A h-uile càil dèante a-nis agus mar sin leum a-mach.
And what if.	Agus dè ma tha.
I know how true this can feel.	Tha fios agam cho fìor ‘s as urrainn dha seo a bhith a’ faireachdainn.
It had been weeks since we last spoke.	Bha seachdainean air a bhith ann bhon a bhruidhinn sinn mu dheireadh.
Four boys and four girls.	Ceathrar bhalach agus ceathrar nighean.
I think they're a great company.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e companaidh math a th’ annta.
If you don't see that, ask.	Mura faic thu sin, faighnich.
I was walking through your eyes a.	Bha mi a ' coiseachd tro do shùilean a.
A very nice guide to that can be found here.	Tha stiùireadh gu math snog airson sin ri fhaighinn an seo.
Part of me died slowly with mum that year.	Bhàsaich pàirt dhòmhsa gu slaodach le mama sa bhliadhna sin.
I don't know where he got them.	Chan eil fhios agam càite an d’ fhuair e grèim orra.
There will be two further steps to reach the goal.	Bidh dà cheum a bharrachd ann gus an amas a ruighinn.
But it is not going to be.	Ach chan eil e gu bhith.
Consider a step forward.	Beachdaich air ceum air adhart.
Give her time, she's coming around.	Thoir ùine dhi, tha i a 'tighinn timcheall.
It was weird.	Bha e neònach.
However, other studies have not confirmed this finding.	Ach, chan eil sgrùdaidhean eile air an toradh seo a dhearbhadh.
Dad kept saying he was looking into it.	Lean Dad ag ràdh gu robh e a 'coimhead a-steach air.
In this case, the example is a tool for building a product.	Anns a 'chùis seo, tha an eisimpleir mar inneal airson toradh a thogail.
More attention should be paid in class.	Bu chòir barrachd aire a thoirt seachad sa chlas.
An animal model of this disease has been created.	Chaidh modail beathach den ghalar seo a chruthachadh.
And it will benefit you.	Agus bidh e na bhuannachd dhut.
There is information about that in this section.	Tha fiosrachadh mu dheidhinn sin san earrainn seo.
We can't fight.	Chan urrainn dhuinn sabaid.
But there are so many approaches that work better than this.	Ach tha uimhir de dhòighean-obrach ann a tha ag obair nas fheàrr na seo.
We walked for a few days, from one village to another.	Choisich sinn airson beagan làithean, bho aon bhaile gu baile eile.
But little would change over the next decade.	Ach cha bhiodh mòran ag atharrachadh thairis air an ath dheich bliadhna.
When he was gone, the street seemed quiet.	Nuair a bha e air falbh, bha coltas sàmhach air an t-sràid.
It was not what he had.	Cha b’ e an rud a bh’ aige.
She even sent the police to me.	Chuir i eadhon na poileis thugam.
Which was nice.	A bha snog.
This great pain is life.	Is e am pian mòr seo beatha.
Music you may be feeling and not necessarily hearing.	Ceòl a dh 'fhaodadh tu a bhith a' faireachdainn agus nach eil gu riatanach a 'cluinntinn.
You are right in your own way.	Tha thu ceart nad dhòigh fhèin.
Obviously some are heavy.	Tha e follaiseach gu bheil cuid trom.
The future of humanity is in your hands.	Tha àm ri teachd a’ chinne-daonna nad làimh.
They would go down to meet us, as we moved away.	Rachadh iad sìos 'n ar coinneamh, agus sinn a' gluasad air falbh.
But I will if necessary.	Ach nì mi ma tha feum air.
They need to find friends, and fast.	Feumaidh iad caraidean a lorg, agus luath.
There will, of course, be nothing left.	Cha bhi dad, gu dearbh, air fhàgail.
A week ago.	O chionn seachdain.
I should not have said such things.	Cha bu chòir dhomh a bhith air rudan mar sin a ràdh.
Let me think about this a little more.	Leig leam smaoineachadh air seo beagan a bharrachd.
Well look no further, you have found the right one.	Uill na bi a’ coimhead nas motha tha thu air am fear ceart a lorg.
Very few elements of the character's history have survived.	Is e glè bheag de eileamaidean de dh'eachdraidh a 'charactar a tha air a bhith seasmhach.
It is the key to success.	Is i an iuchair gu soirbheachas.
I know them by heart.	Is aithne dhomh iad le cridhe.
It's so good to see them healthy.	Tha e cho math am faicinn fallain.
This system is complex and expensive.	Tha an siostam seo iom-fhillte agus daor.
At the level at which.	Aig an ìre aig a bheil.
I think it basically has it from start to finish.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu bunaiteach aice bho thoiseach gu deireadh.
But he turned just fifteen.	Ach thionndaidh e dìreach còig-deug.
It should never be left to you.	Cha bu chòir dha a bhith air fhàgail agad a-riamh.
Also, good people to deal with.	Cuideachd, daoine math airson dèiligeadh riutha.
This is a very unusual occurrence.	Is e tachartas gu math neo-àbhaisteach a tha seo.
Then we can engage.	An uairsin faodaidh sinn a dhol an sàs.
One wall held the shoes.	Bha aon bhalla a’ cumail nam brògan.
It makes you feel like she's there for you.	Tha i a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn gu bheil i ann dhut.
I will stick to this chair, at least.	Bidh mi a’ cumail ris a’ chathair seo, co-dhiù.
I have just finished breakfast.	Tha mi dìreach air bracaist a chrìochnachadh.
She was the first one to go up.	B’ i a’ chiad tè a chaidh suas.
I hope good things for this family.	Tha mi an dòchas rudan math airson an teaghlaich seo.
One of them went to her.	Chaidh fear dhiubh a dh’ionnsaigh i.
He has just claimed his rights.	Tha e dìreach air a chòraichean iarraidh.
Please feel free to contact us by phone or email for instructions.	Feuch an cuir thu fios thugainn air fòn no post-d airson stiùireadh.
This is not how you treat a customer, or anyone else.	Chan ann mar seo a bhios tu a’ làimhseachadh neach-ceannach, no duine sam bith eile.
And in the meantime, it was just us.	Agus anns an eadar-ama, cha robh annainn ach sinne.
Hope this helped !.	An dòchas gun do chuidich seo!.
Then she went back.	An uairsin chaidh i air ais.
This is the right way forward.	Is e seo an t-slighe cheart air adhart.
Two different feature selection methods were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar dà dhòigh taghadh feart eadar-dhealaichte.
And those who did not know, talked about it for a long time.	Agus an fheadhainn aig nach robh fios, bha iad a 'bruidhinn air airson ùine fhada.
Each time, the young boy would correct them.	Gach turas, bhiodh am balach òg gan ceartachadh.
That, and because he asked me.	Sin, agus a chionn 's gun do dh'iarr e orm.
I’ll look for those two and take a look at them.	Coimheadaidh mi airson an dithis sin agus thoir sùil orra.
This can affect certain activities.	Faodaidh seo buaidh a thoirt air gnìomhan sònraichte.
Red shows too much emotion and green color low emotion.	Tha dath dearg a’ nochdadh cus faireachdainn agus tha dath uaine a’ nochdadh faireachdainn ìosal.
It also follows in the footsteps of the original Mass Effect game.	Cuideachd tha e a’ leantainn gu math bhon gheama tomad buaidh tùsail.
She was waiting for him as she walked away.	Bha i a’ feitheamh air nuair a choisich i air falbh.
He looked at me and smiled.	Thug e sùil orm agus rinn e gàire.
Everything arrived on time and was built without any problems.	Ràinig a h-uile dad ann an àm agus chaidh a thogail gun duilgheadas sam bith.
Gradually return to the starting position.	Beag air bheag thoir air ais sìos chun t-suidheachadh tòiseachaidh.
Consider how long things have come in a short time.	Beachdaich air dè cho fada ‘s a tha cùisean air tighinn ann an ùine ghoirid.
But there was more to it than that.	Ach bha barrachd ris na sin.
I have felt that.	Tha mi air faireachdainn sin.
If you are in a bad job, try to leave.	Ma tha thu ann an droch obair, feuch ri fàgail.
And physical training.	Agus trèanadh corporra.
None of these images had much of an impact.	Cha tug gin de na dealbhan sin mòran buaidh.
There were important differences, however.	Bha eadar-dhealachaidhean cudromach ann, ge-tà.
And it's kind of unbelievable.	Agus tha e caran do-chreidsinneach.
The big.	Am mòr.
All the usual fun stuff.	A h-uile stuth spòrsail àbhaisteach.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
Look at what he did.	Seall air na rinn e.
Looking forward to trying out this weekend.	A’ coimhead air adhart ri bhith feuchainn air an deireadh-sheachdain seo.
I am sorry, but you have not left us many choices.	Tha mi duilich, ach chan eil thu air mòran roghainnean fhàgail againn.
And we hope you will return.	Agus tha sinn an dòchas gun till sibh air ais.
That makes some sense like gin.	Tha sin a’ dèanamh ciall air choireigin mar gin.
I'm just gone for a few days.	Tha mi dìreach air falbh airson beagan làithean.
Hell has to pay.	Bidh ifrinn ri phàigheadh.
There is a real need for help with this.	Tha feum dha-rìribh air cuideachadh le seo.
Years ago, someone told me about this place.	O chionn bliadhnaichean, bha cuideigin air innse dhomh mun àite seo.
They have to push.	Feumaidh iad putadh.
Often we do not think about the consequences.	Gu tric chan eil sinn a 'smaoineachadh mu na buaidhean.
Maybe a little.	Is dòcha beagan.
Awesome stories about people like you who did that.	Sgeulachdan uamhasach mu dhaoine mar thu fhèin a rinn sin.
It was very thin.	Bha e gu math tana.
In some respects, one opening is provided.	Ann an cuid de thaobhan, tha aon fhosgladh air a thoirt seachad.
I want it off my hands.	Tha mi ga iarraidh far mo làmhan.
Is this correct and please explain the second method.	A bheil seo ceart agus feuch an dèan thu mìneachadh an dara dòigh.
Then we can find out what our next move is.	An uairsin is urrainn dhuinn faighinn a-mach dè an ath ghluasad a th’ againn.
She was his mother.	B' i a mhàthair.
But you have made the wrong choices.	Ach tha thu air na roghainnean ceàrr a dhèanamh.
There was a horrible smell of death in that room.	Bha fàileadh uabhasach a' bhàis anns an rùm sin.
I don't have a daughter.	Chan eil nighean agam.
I couldn't sit still.	Cha b' urrainn dhomh suidhe fhathast.
They may not have said anything.	Is dòcha nach robh iad air dad a ràdh.
In any software project, the goal is to create something sustainable.	Ann am pròiseact bathar-bog sam bith, is e an amas rudeigin seasmhach a chruthachadh.
Each one has been found pure.	Tha gach fear air fhaighinn fìor-ghlan.
From the moment she brought her son forward, everything changed.	Bhon mhionaid a thug i a mac air adhart, dh'atharraich a h-uile càil.
I did not want to leave the scene.	Cha robh mi airson an sealladh fhàgail.
That's our theory at the moment.	Sin an teòiridh againn aig an àm seo.
In his first week there is a lot to take in.	Anns a 'chiad seachdain aige tha tòrr ri ghabhail a-steach.
No real result.	Gun toradh fìor.
Little is known about them.	Chan eil mòran eòlach orra.
Do not hesitate to bid.	Na bi leisg tairgse a dhèanamh.
We have a head here.	Tha ceann againn an seo.
But they do not tell us everything.	Ach chan eil iad ag innse a h-uile dad dhuinn.
There has to be a better way.	Feumaidh dòigh nas fheàrr a bhith ann.
She had to see for herself.	Bha aice ri fhaicinn dhi fhèin.
Everyone else was thinking the same thing.	Bha càch a’ smaoineachadh an aon rud.
People feel like the big shoes are about to fall off.	Bidh daoine a’ faireachdainn gu bheil na brògan mòra gu bhith a’ tuiteam.
There were no significant differences between groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra eadar buidhnean.
I mean, it's not broken.	Tha mi a’ ciallachadh nach e briste facal air a shon.
Sometimes we like it, other times it doesn't.	Aig amannan bidh sinn dèidheil air, amannan eile chan eil.
Most of the time, you don't have that available.	A’ mhòr-chuid den ùine, chan eil sin agad ri fhaighinn.
Probably no one gave them a second look.	Is dòcha nach tug duine an dàrna sealladh dhaibh.
He pushed back the door.	Phut e an doras air ais.
It's time to shut down.	Tha an t-àm ann an dùnadh sìos.
Looking forward to another great weekend.	A’ coimhead air adhart ri deireadh-seachdain sgoinneil eile.
This guy didn't.	Cha do rinn am fear seo.
I'm bringing it in here just to be on the safe side.	Tha mi ga thoirt a-steach an seo dìreach airson a bhith air an taobh shàbhailte.
He likes to treat a woman fairly.	Is toil leis a bhith a’ làimhseachadh boireannach ceart.
This was real life.	B’ e fìor bheatha a bha seo.
And she wanted to.	Agus bha i ag iarraidh.
If you do not have such a weapon, run.	Mura h-eil armachd mar sin agad, ruith.
It was like a fun exercise.	Bha e coltach ri eacarsaich spòrsail.
It now features five teams from each of the three countries.	Tha e a-nis a’ nochdadh còig sgiobaidhean bho gach aon de na trì dùthchannan.
There is no exact measure of what they should be.	Chan eil tomhas ceart ann air dè bu chòir dhaibh a bhith.
I have to do what they want me to do.	Feumaidh mi na tha iad ag iarraidh orm a dhèanamh.
You are the strong one.	Is tusa an tè làidir.
Okay, so people are excited.	Ceart gu leòr, mar sin tha daoine air bhioran.
I have a better idea.	Tha beachd nas fheàrr agam.
We're waiting for the phone to call for information which may never be.	Bidh sinn a’ feitheamh ris a’ fòn airson fios is dòcha nach tig gu bràth.
I will take it from the left.	Bheir mi bhon taobh chlì e.
But everyone was alone with them, you know.	Ach bha a h-uile duine leis fhèin còmhla riutha, eil fhios agad.
That may be strange.	Is dòcha gu bheil sin neònach.
It is a common feature of complex systems.	Tha e na fheart cumanta de shiostaman iom-fhillte.
I don't know why he did this, but it did look great.	Chan eil fhios agam carson a rinn e seo, ach bha e a’ coimhead uabhasach math.
I definitely agree with this.	Tha mi gu cinnteach ag aontachadh le seo.
I can't wait for you.	Chan urrainn dhomh feitheamh riut.
I followed that path.	Lean mi an t-slighe sin.
They put them everywhere.	Bidh iad gan cur anns a h-uile àite.
So it doesn't need a computer.	Mar sin chan fheum e coimpiutair.
Many of the players did not see him.	Chan fhaca mòran de na cluicheadairean e.
He began to believe in himself.	Thòisich e air a chreidsinn fhèin.
This stuff just doesn't make sense.	Chan eil an stuth seo dìreach a’ dèanamh ciall.
There was a kind of storage.	Bha seòrsa de stòradh ann.
I represent those who cannot stand up for themselves.	Bidh mi a’ riochdachadh an fheadhainn nach urrainn seasamh suas air an son fhèin.
But that just can't happen.	Ach chan urrainn sin dìreach tachairt.
But there is no more than one.	Ach chan eil barrachd air aon.
I wanted to tell you that.	Bha mi airson sin innse dhut.
I have been a part of many.	Tha mi air a bhith mar phàirt de mhòran.
These variables are themselves of two types.	Tha na caochladairean sin iad fhèin de dhà sheòrsa.
It could make the download worse.	Dh’ fhaodadh e an luchdachadh sìos a ghluasad nas miosa.
You have to look at them once or twice to catch everything.	Feumaidh tu coimhead orra uair no dhà airson a h-uile càil a ghlacadh.
They may have had trouble thinking happy thoughts.	Is dòcha gu robh duilgheadas aca a bhith a’ smaoineachadh smuaintean sona.
So the comments are generally higher than the model values.	Mar sin tha na beachdan sa chumantas nas àirde na luachan a’ mhodail.
Add oil, salt, sugar and mix.	Cuir ola, salann, siùcar a-steach agus measgachadh.
The woman finished her work as instructed and came back.	Chrìochnaich am boireannach a h-obair mar a chaidh innse agus thàinig i air ais.
Please advise if it is possible or not.	Feuch an toir thu comhairle a bheil e comasach no nach eil.
I have access to everything.	Tha cothrom agam air a h-uile càil.
We support their efforts and respect the process.	Tha sinn a 'toirt taic dha na h-oidhirpean aca agus a' toirt spèis don phròiseas.
However, the argument leads to a problem.	Ach, tha an argamaid a 'leantainn gu duilgheadas.
But remember to get his books first.	Ach cuimhnich gum faigh thu na leabhraichean aige an-toiseach.
But some eye contact, too.	Ach beagan conaltradh sùla, cuideachd.
He offered two related reasons.	Thairg e dà adhbhar co-cheangailte.
I have not done that yet.	Chan eil mi air sin a dhèanamh fhathast.
The girl had gone missing a few days earlier.	Chaidh aithris gun deach an nighean a dhìth beagan làithean roimhe sin.
I reached down and helped her up to the floor.	Ràinig mi sìos agus chuidich mi i suas chun an làr.
I still have feelings for her today.	Tha faireachdainnean agam dhi fhathast an-diugh.
We have an excellent research and development team.	Tha buidheann rannsachaidh is leasachaidh fìor mhath againn.
It's not new, but it's not really old either.	Chan eil e ùr, ach chan eil e fìor aosta nas motha.
Living together is too dangerous.	Tha e ro chunnartach fuireach còmhla.
But they are thinking of something soft in harsh terms.	Ach tha iad a 'smaoineachadh air rud bog ann an teirmean cruaidh.
Or do the other thing.	No a 'dèanamh an rud eile.
We work hard.	Bidh sinn ag obair cruaidh.
Or it may have been taken away from you.	No is dòcha gun deach a toirt air falbh bhuat.
It didn't seem to be.	Cha robh e coltach gun robh.
Instead, take a look at what's gone.	An àite sin, thoir sùil air na tha air falbh.
My husband enjoyed it.	Chòrd e ris an duine agam.
They did not yet have a common culture.	Cha robh cultar cumanta aca fhathast.
Finally, something in my life has gone right.	Mu dheireadh, tha rudeigin nam bheatha air a dhol ceart.
But most of them are dead now.	Ach tha a’ mhòr-chuid dhiubh marbh a-nis.
As my mind rests with my heart.	Mar luidh m' inntinn ri m' chridhe.
There would be even more to cycling.	Bhiodh eadhon barrachd ri rothaireachd.
She will never play again.	Cha bhi geam sam bith aice innte tuilleadh.
Military in one place.	Armailteach ann an aon àite.
You have to stay with us a little longer.	Feumaidh tu fuireach còmhla rinn beagan nas fhaide.
You are not going to be part of our plans.	Chan eil thu gu bhith mar phàirt de na planaichean againn.
I don't like being sold out.	Cha toil leam a bhith air mo reic a-mach.
In fact, he had sweet moments.	Gu dearbh, bha na h-amannan milis aige.
Some were wrong, others developed in a positive way.	Bha cuid dhiubh ceàrr, leasaich cuid eile ann an dòigh adhartach.
It does not matter what other people say or think.	Chan eil e gu diofar dè a bhios daoine eile ag ràdh no a’ smaoineachadh.
He had two older brothers and a sister.	Bha dithis bhràthair a bu shine agus piuthar aige.
The dark world, under its dark sun.	An saoghal dorcha, fo a ghrian dorch.
I can't think of any others.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air gin eile.
It's not really for kids.	Chan eil e dha-rìribh dha clann.
My country is.	Tha mo dhùthaich.
Short and specific to the point.	Goirid agus sònraichte don phuing.
No way they would miss us now.	Gun dòigh a bhiodh iad gar ionndrainn a-nis.
The woman let go her hand.	Leig am boireannach a làmh.
One day an idea struck him.	Aon latha bhuail beachd e.
Really, what's not there for love from this piece?	Gu fìrinneach, dè nach eil ann airson gaol bhon phìos seo ?.
Army the next day.	Arm air an ath latha.
I don’t care about our friend’s feelings.	Chan eil dragh agam mu fhaireachdainnean ar caraid.
Now he is five years old.	A-nis tha e còig bliadhna.
I would recommend it to any student.	Bhithinn ga mholadh airson oileanach sam bith.
His mother's eyes are closed.	Tha sùilean a mhàthar dùinte.
This is from school we need to have rules for everything.	Tha seo bhon sgoil feumaidh riaghailtean a bhith againn airson a h-uile rud.
My outlook had changed.	Bha mo shealladh air atharrachadh.
These were steps that the central government never took.	B’ iad sin ceumannan nach do ghabh an riaghaltas meadhanach a-riamh.
I will do that this weekend.	Nì mi sin an deireadh sheachdain seo.
I should have seen it before.	Bu chòir dhomh a bhith air fhaicinn roimhe.
She decided against it.	Cho-dhùin i na aghaidh.
The police, he loves the police.	Na poileis, tha e dèidheil air na poileis.
None of that matters.	Chan eil dad de sin gu diofar.
She tired out too easily.	Sgìthich i a-mach ro fhurasta.
Therefore, it is not clear whether the exercise programs were performed as expected.	Mar sin, chan eil e soilleir an deach na prògraman eacarsaich a dhèanamh mar a bha dùil.
In addition, the questions must be reasonable under the circumstances of the case.	A bharrachd air an sin, feumaidh na ceistean a bhith reusanta fo shuidheachadh na cùise.
Their notes made love, told stories.	Rinn na notaichean aca gaol, dh’ innseadh sgeulachdan.
The complainant did not appeal or respond to the claim.	Cha do rinn an neach-gearain tagradh no fhreagair an tagradh.
And he knew where he lived, too.	Agus bha fios aige càite an robh e a’ fuireach, cuideachd.
Everyone wants money.	Tha a h-uile duine ag iarraidh airgead.
And so begins her secret life.	Agus mar sin tha a beatha dhìomhair a’ tòiseachadh.
I spent half your life getting their feet open.	Chuir mi seachad leth do bheatha a' faighinn an casan fosgailte.
If you want, we can share a room.	Ma tha thu ag iarraidh, is urrainn dhuinn seòmar a roinn.
For small systems the opposite is true.	Airson siostaman beaga tha an taobh eile fìor.
People are going to die.	Tha daoine a’ dol a bhàsachadh.
I hate things like this.	Tha gràin agam air rudan mar seo.
I do not agree with this.	Chan eil mi ag aontachadh ri seo.
In both types of disease, other systems may eventually be affected.	Anns an dà sheòrsa den ghalar, faodaidh buaidh a bhith aig siostaman eile mu dheireadh.
Peace is work.	Is e sìth obair.
Running field training exercises.	A 'ruith eacarsaich trèanaidh raoin.
You do not need a live paycheck to paycheck.	Chan fheum thu seic pàighidh beò gus seic pàighidh.
From your place.	Bho d' àite.
Maybe five years ago, and we became good friends.	Is dòcha còig bliadhna air ais, agus thàinig sinn gu bhith nan deagh charaidean.
None of this, however, really means anything.	Chan eil gin de seo gu riatanach a’ ciallachadh dad, ge-tà.
This is usually a bank.	Mar as trice is e banca a tha seo.
We break heads, do the work.	Bidh sinn a 'briseadh cinn, a' dèanamh an obair.
Stay on the right, by the river.	Fuirich air an làimh dheis, air taobh na h-aibhne.
But for the spirit.	Ach airson an spiorad.
Talk to you soon.	Bruidhinn riut gu luath.
She felt scared.	Dh’fhairich i an t-eagal.
I announced a screen pass.	Dh'ainmich mi pas sgrion.
So, it's still unclear.	Mar sin, tha e fhathast neo-shoilleir.
I put my best foot forward on the test.	Chuir mi mo chas as fheàrr air adhart air an deuchainn.
It is impossible to tell their bodies apart.	Tha e eu-comasach a bhith ag innse na cuirp aca bho chèile.
He went on to become a voice master.	Chaidh e air adhart gu bhith na mhaighstir guth.
Like fire, burning red.	Coltach ri teine, a 'losgadh dearg.
Of course the crowd was huge.	Gu dearbh bha an sluagh mòr.
Create a list.	Cruthaich liosta.
But that is not the point.	Ach chan e sin a’ phuing.
And in the world, they often tell me now.	Agus anns an t-saoghal, bidh iad gu tric ag innse dhomh a-nis.
I have never met him in person, I have only heard stories.	Cha do choinnich mi a-riamh ris gu pearsanta, cha chuala mi ach sgeulachdan.
No, not only that.	Chan e, chan e sin a-mhàin.
I did not listen carefully.	Cha do dh'èist mi gu faiceallach.
I have been teaching here for five years.	Tha mi air a bhith a’ teagasg an seo airson còig bliadhna.
You can get it online.	Gheibh thu e air-loidhne.
Please tell me you can get a cat.	Feuch an innis thu dhomh gum faigh thu cat.
His numbers were down slightly this past season compared to previous years.	Bha na h-àireamhan aige sìos cuid an t-seusan seo chaidh an taca ris na bliadhnaichean a dh’ fhalbh.
The hospital is overcrowded.	Tha cus dhaoine san ospadal.
You can write, photograph, draw or film.	Faodaidh tu sgrìobhadh, dealbhan a thogail, tarraing no filmeadh.
But not so.	Ach chan ann mar sin.
You can read about them here.	Faodaidh tu leughadh mun deidhinn an seo.
Dark there, quiet, not much light.	Dorch an sin, sàmhach, chan eil mòran solais ann.
I was happy for her.	Bha mi toilichte dhi.
The strong take everything.	Gabhaidh an làidir a h-uile càil.
In the end, the decision was clear.	Aig a 'cheann thall, bha an co-dhùnadh follaiseach.
We have fun.	Tha spòrs againn.
I give them a lot of credit.	Tha mi a 'toirt mòran creideas dhaibh.
It's not really worth it to me.	Chan fhiach e dhomh gu dearbh.
They then cross the roof of the car.	Bidh iad an uairsin a’ dol thairis air mullach a’ chàir.
You have chosen to please others over yourself.	Roghnaich thu daoine eile a thoileachadh thairis ort fhèin.
Red is not gone.	Chan eil dearg air falbh.
This is what she wanted.	B’ e seo a bha i ag iarraidh.
If they did, there would be no need to write this down.	Nam biodh iad, cha bhiodh feum sam bith seo a sgrìobhadh.
Now it's time to play around with some data.	A-nis tha an t-àm ann cluich timcheall le beagan dàta.
They have to do a lot of research and stuff like that.	Feumaidh iad tòrr rannsachaidh a dhèanamh agus stuth mar sin.
I wish there were many who could not.	Tha mi a’ guidhe mòran nach urrainn a bhith.
I’m just happy to be in a creative place.	Tha mi dìreach toilichte a bhith ann an àite cruthachail.
I'm in school.	Tha mi anns an sgoil.
He sees this through.	Chì e seo troimhe.
However, that gave her food for thought.	Ach, thug sin biadh dhi airson smaoineachadh.
It takes place six months before the single player story.	Bidh e a’ tachairt sia mìosan ron sgeulachd cluicheadair singilte.
Check return time in advance.	Thoir sùil air an ùine tilleadh ro làimh.
A girl who would like to be a girl.	Nighean a bu toil leatha a bhith na nighean.
They were as they used to be.	Bha iad mar a b’ àbhaist dha a bhith.
Don't tell me.	Na innis dhomh.
I just felt that.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn sin.
Deeply.	Gu domhainn.
There was no need to fight about this.	Cha robh feum sam bith air sabaid mu dheidhinn seo.
They didn't take their eyes off her.	Cha tug iad an sùilean dhith.
They will both continue to play a great role.	Leanaidh iad orra le chèile a’ cluich gu mòr.
We can build your dream home.	Is urrainn dhuinn do dhachaigh aisling a thogail.
The lottery was full.	Bha an crannchur làn.
So we are not like people who can be easily led.	Mar sin chan eil sinn coltach ri daoine as urrainn a bhith air an stiùireadh gu furasta.
They were a good band.	’S e còmhlan math a bh’ annta.
Vote for us.	Bhòt dhuinn.
It happened, and that's why people kept trying.	Thachair e, agus is ann air sgàth sin a chùm daoine a’ feuchainn.
Soon it would be.	A dh'aithghearr, bhiodh e.
They give it away.	Tha iad ga thoirt seachad.
We feel the same way about messenger service.	Tha sinn a’ faireachdainn san aon dòigh mu sheirbheis teachdaiche.
He did not want to call me with this news.	Cha robh e airson mo ghairm leis an naidheachd seo.
Maybe she saved my race.	Is dòcha gun do shàbhail i mo rèis.
I'll just post this.	Cha chuir mi seo ach.
It was essential for human progress.	Bha e riatanach airson adhartas daonna.
Maybe he's crazy.	Is dòcha gu bheil e craicte.
Read the review to find out more !.	Leugh an lèirmheas gus tuilleadh fhaighinn a-mach!.
I did not understand it.	Cha do thuig mi i.
I stand, look down, and laugh out loud.	Tha mi a 'seasamh, a' coimhead sìos, agus a 'gàireachdainn àrd.
By this time the dog had apparently fallen behind him and disappeared.	Mun àm seo bha coltas gu robh an cù air tuiteam às a dhèidh agus air a dhol à bith.
You are surprised.	Tha iongnadh ort.
For the first way.	Airson a 'chiad dòigh.
Since someone knows seven, no one knows zero.	Leis gu bheil fios aig cuideigin seachd, chan eil fios aig duine air neoni.
Please help me with the issue of my code.	Feuch an cuidich thu mi dè a’ chùis a tha sa chòd agam.
I couldn’t feel much of my body.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn mòran de mo chorp.
This time there were four of us.	An turas seo bha ceathrar againn ann.
Lucky was just behind her.	Bha Lucky dìreach air a cùlaibh.
But the baby was no more.	Ach cha robh an leanabh ann tuilleadh.
You may also become accustomed to it.	Is dòcha gum fàs thu cleachdte ris cuideachd.
But for others, more popular energy may be needed.	Ach dha cuid eile, is dòcha gu bheil feum air barrachd lùth mòr-chòrdte.
When they appeared they were ready.	Nuair a nochd iad bha iad deiseil.
Sometimes four times.	Uaireannan ceithir tursan.
So we did that and they sent me the new set.	Mar sin rinn sinn sin agus chuir iad thugam an seata ùr.
More than twenty hours of voice work have been recorded for the game.	Chaidh còrr air fichead uair de dh’ obair guth a chlàradh airson a’ gheama.
This court is about child safety.	Tha a’ chùirt seo mu dheidhinn sàbhailteachd chloinne.
Have your battle.	Biodh do bhlàr agad.
I wouldn't say they didn't play that game well.	Cha chanainn nach do chluich iad gu math an geam sin.
He was not home last night.	Cha robh e dhachaigh a-raoir.
Lots to do.	Tòrr ri dhèanamh.
It's worth paying more for dress shoes.	Is fhiach e barrachd a phàigheadh ​​​​airson brògan èideadh.
I feel like someone has turned on the lights.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil cuideigin air na solais a thionndadh sìos.
She will never be directly involved.	Cha bhith i a-riamh an sàs gu dìreach.
He just wanted to keep growing.	Bha e airson cumail a’ fàs.
I have found them.	Tha mi air an lorg.
High and dry.	Àrd agus tioram.
In one hand it has a huge rock.	Ann an aon làimh tha creag mhòr aige.
They make you sleep.	Bheir iad ort cadal.
The value just goes down, down, down.	Tha an luach dìreach a 'dol sìos, sìos, sìos.
The film is important for a number of reasons.	Tha am film cudromach airson grunn adhbharan.
They are online and want to help.	Tha iad air-loidhne agus tha iad airson cuideachadh.
It plays weird.	Bidh e a’ cluich neònach.
I will eat his children.	ithidh mi a chlann.
Just as long as you are not here to cause any trouble.	Dìreach fhad ‘s nach eil thu an seo gus trioblaid sam bith adhbhrachadh.
She knows why we are here and, more importantly, what is to come.	Tha fios aice carson a tha sinn an seo agus, nas cudromaiche, dè a tha ri thighinn.
If it is positive or negative.	Ma tha e deimhinneach no àicheil.
Great looking look.	Cùis fìor mhath a’ coimhead.
The love of snow is not one of them.	Chan e gaol an t-sneachda aon dhiubh.
He liked it, of course.	Bha e dèidheil air, gu dearbh.
This is good common sense stuff.	Is e deagh stuth ciall cumanta a tha seo.
Could not specify run.	Cha b' urrainn dhuinn ruith a chomharrachadh.
From this perspective there is no judgment of value.	Bhon t-sealladh seo chan eil breithneachadh luach ann.
Suddenly his mouth was dry and his body cold.	Gu h-obann bha a bheul tioram agus a chorp fuar.
He should be worried.	Bu chòir dha a bhith draghail.
They had suffered a week off together.	Bha iad air seachdain dheth fhulang còmhla.
Except for those with no symptoms.	Seach an fheadhainn aig nach eil comharran.
You don't even know who you are.	Chan eil fios agad eadhon cò thu.
In fact, we think they're a terrible idea.	Gu dearbh, tha sinn den bheachd gur e beachd uamhasach a th’ annta.
The silence turned inward.	Thionndaidh an t-sàmhchair a-steach.
But it was great.	Ach bha e sgoinneil.
He was standing.	Bha e na sheasamh.
She made me feel strong and understanding.	Thug i orm faireachdainn làidir agus tuigseach.
This construction site is closed.	Tha an làrach togail seo dùinte.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
In one way, for sure.	Ann an aon dòigh, gu cinnteach.
The laws that apply to animals apply to women.	Bha na laghan a bha a’ buntainn ri beathaichean a’ buntainn ri boireannaich.
You will find the last camera.	Lorgaidh tu an camara mu dheireadh.
Thanks for everything.	Mòran taing airson a h-uile rud.
This is the purpose of the second part of this article.	Is e seo adhbhar an dàrna pàirt den artaigil seo.
The base beer is excellent.	Tha an lionn bunaiteach sàr-mhath.
Not sure where to find these.	Chan eil mi cinnteach càite an lorg thu iad sin.
The first is the most common approach.	Is e a 'chiad fhear an dòigh-obrach as cumanta.
And most of that is evidence.	Agus tha a’ mhòr-chuid den fhianais againn.
You know me better than that, anyway.	Tha thu eòlach orm nas fheàrr na sin, co-dhiù.
My life is definitely not perfect.	Chan eil mo bheatha gu cinnteach foirfe.
Turn off the box now.	Cuir dheth am bogsa a-nis.
Cut himself on the broken glass.	Gearr e fhèin air a’ ghloine bhriste.
It would have changed by this time, at least.	Bhiodh e air atharrachadh ron àm seo, co-dhiù.
For the price just can't be beat.	Airson a ’phrìs dìreach chan urrainnear a bhualadh.
This video is just the beginning.	Chan eil anns a’ bhidio seo ach toiseach tòiseachaidh.
You think of everything completely.	Tha thu a 'smaoineachadh air a h-uile dad gu tur.
I would give money to build a library.	Bheirinn airgead airson leabharlann a thogail.
But it will help so much more.	Ach cuidichidh i uimhir eile.
And it was burned.	Agus chaidh a losgadh.
Perfect and just above the tree line, if need be.	Perfect agus dìreach os cionn loidhne na craoibhe, nam feumadh e tomhas.
The smile disappeared from his face.	Dh' fhalbh an gàire o 'aodann.
I'm not so ready.	Chan eil mi cho deiseil.
By doing this, you would do the right thing.	Le bhith a’ dèanamh seo, dhèanadh tu an dòigh cheart.
You have two private parts.	Tha dà phàirt prìobhaideach agad.
And then a week later, another one.	Agus an uairsin seachdain an dèidh sin, aon eile.
Who spoke only of market share, and made it bigger.	Cò a bhruidhinn a-mhàin air roinn den mhargaidh, agus ga dhèanamh nas motha.
But that was the end of it.	Ach b’ e sin a chrìoch.
They have no power.	Chan eil cumhachd aca.
There was a very pretty girl lying asleep.	Air an sin bha nighean glè bhòidheach na laighe na cadal.
It looks very different from the first picture.	Tha e a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte bhon chiad dealbh.
Think about how it went, year in, year out.	Smaoinich air mar a chaidh e air adhart, bliadhna a-steach, bliadhna a-mach.
We wish their classes every success.	Tha sinn a’ guidhe gach soirbheachas do na clasaichean aca.
That's not what they did.	Sin nach do rinn iad.
Then hit the field.	An uairsin bhuail an raon.
Draw up an action plan and spend the time.	Dealbhaich plana gnìomh agus cuir an ùine seachad.
The work was done.	Chaidh an obair a dhèanamh.
However, they did not have many options.	Ach, cha robh mòran roghainnean aca.
There is no benefit in using it here.	Chan eil buannachd sam bith ann a bhith ga chleachdadh an seo.
For each set the link quality value is determined.	Airson gach seata tha luach càileachd ceangail air a dhearbhadh.
He is under control.	Tha e fo smachd.
It's just there.	Tha e dìreach ann.
I do not know what.	Chan eil fios agam dè.
Sometimes they take me out too.	Uaireannan bheir iad a-mach mi cuideachd.
Incredible, indeed, with the circumstances.	Do-chreidsinneach, dha-rìribh, leis na suidheachaidhean.
Keep only those items that are useful, decorative, or both.	Na cumaibh ach na nithean sin a tha feumail, maiseach, no an dà chuid.
He is so patient and understanding.	Tha e cho foighidneach agus tuigseach.
I had to see her.	Dh'fheumadh mi a faicinn.
Plus the course put us through water over and over again.	A bharrachd air an sin chuir an cùrsa sinn tro uisge a-rithist is a-rithist.
So we can have a house of our own.	Mar sin faodaidh sinn taigh a bhith againn fhìn.
I have a hard time with something.	Tha ùine chruaidh agam le rudeigin.
The diagnosis is often complex.	Tha am breithneachadh gu tric iom-fhillte.
Instead, he took the heat.	An àite sin, ghabh e an teas.
There he was again.	An sin bha e a-rithist.
Go ahead and try them.	Rach air adhart agus feuch iad.
The men who killed her.	Na fir a mharbh i.
You can't miss it.	Chan urrainn dhut a chall.
You really want to have something new to say.	Tha thu dha-rìribh ag iarraidh rudeigin ùr a bhith agad ri ràdh.
That should help you.	Bu chòir sin do chuideachadh.
Still, maybe better then.	Fhathast, is dòcha nas fheàrr mar sin.
All values ​​were within expected levels.	Bha na luachan uile taobh a-staigh nan ìrean ris an robh dùil.
And then he said he needed some sleep.	Agus an uairsin thuirt e gu robh feum aige air beagan cadal.
I do not know why we did not speak in two weeks.	Chan eil fios agam carson nach do bhruidhinn sinn ann an dà sheachdain.
Quality is better but listening is still fun.	Chan eil càileachd nas fheàrr ach fhathast spòrsail èisteachd.
The number may be smaller or larger but they have equal rights.	Faodaidh an àireamh a bhith nas lugha no barrachd ach tha còraichean co-ionann aca.
It is valuable as it is.	Tha e luachmhor mar a tha e.
They asked us to tell our story through their music.	Dh’iarr iad oirnn ar sgeulachd innse tron ​​cheòl aca.
Close the door behind you.	Dùin an doras air do chùlaibh.
We will never know that.	Cha bhi fios againn gu bràth air sin.
It's a great face shape.	Is e cruth aodann math a th’ ann.
My mind was just speechless.	Bha m’ inntinn dìreach gun a bhith a’ bruidhinn.
In that time, walking becomes natural again.	Anns an ùine sin, bidh coiseachd a 'fàs nàdarra a-rithist.
Then, a minute later, the dog came over.	An uairsin, mionaid às deidh sin, thàinig an cù a-null.
They said her voice was different from the usual speech.	Thuirt iad gu robh a guth eadar-dhealaichte bhon uair a bhiodh i a’ bruidhinn mar as àbhaist.
He loves you very, very much.	Tha gaol aige ort gu mòr, gu mòr.
So it was still up in the air.	Mar sin bha e fhathast suas san adhar.
This condition can be serious in nature.	Faodaidh an suidheachadh seo a bhith trom ann an nàdar.
We did not have access to this frequency information.	Cha robh cothrom againn air an fhiosrachadh tricead seo.
It can be just a day of my life.	Faodaidh e a bhith dìreach latha nam bheatha.
See if you can do your part.	Feuch an dèan thu do phàirt.
I did not move here thinking it would be like this.	Cha do ghluais mi an seo a 'smaoineachadh gum biodh e mar seo.
They asked her what she had done.	Dh’fhaighnich iad dhi dè rinn i.
I don't think he had much.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh mòran aige.
Nothing like this had ever happened before.	Cha robh dad mar seo air tachairt a-riamh roimhe.
He has not been the only dog ​​since.	Chan eil e air a bhith mar an aon chù bhon uair sin.
As it is, its actions must be.	Mar a tha a bhith, feumaidh a ghnìomhan a bhith.
Until this year.	Gus am bliadhna.
So we have materials to cover ourselves.	Mar sin tha stuthan againn airson sinn fhèin a chòmhdach.
Until the next morning.	Gus an ath mhadainn.
But I just get them in one line.	Ach tha mi dìreach gan faighinn ann an aon loidhne.
I was crazy for a while there at first.	Bha mi craicte airson greis an sin an toiseach.
My life would never be with me again.	Cha bhiodh mo bheatha leam-sa tuilleadh.
But here it is.	Ach seo e.
He was wet with his blood.	Bha e fliuch leis an fhuil aige.
Man behind glass, looking down.	Fear air cùlaibh glainne, a 'coimhead sìos.
We laugh at his efforts to make it happen tonight.	Bidh sinn a’ gàireachdainn mu na h-oidhirpean aige gus toirt air a-nochd tachairt.
It is the best way to understand where they are.	Is e an dòigh as fheàrr air tuigsinn càite a bheil iad.
Big, round, scary.	Mòr, cruinn, eagallach.
In this case, however, the context was obvious.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, bha an co-theacsa follaiseach.
Global averages are shown for further comparison.	Tha cuibheasachd cruinne air a shealltainn airson coimeas a bharrachd.
I do not know what I am doing wrong.	Chan eil fios agam dè tha mi a’ dèanamh ceàrr.
We're moving on, which is good.	Tha sinn a’ gluasad air adhart, rud a tha math.
Make sure your care is good.	Dèan cinnteach gu bheil do chùram math.
The first one happened to hold my father's hand while he was dying.	Thachair a 'chiad fhear a' cumail làmh m 'athar fhad' sa bha e a 'bàsachadh.
That's right and that's right.	Tha sin dìreach agus tha sin ceart.
Everyone was scared.	Bha eagal air a h-uile duine.
At that moment, the dream came true.	Anns an àm sin, thàinig am bruadar gu buil.
Your sister has gone crazy and got the gun.	Tha do phiuthar air a dhol craicte agus fhuair i an gunna.
The facts turned out to be more complicated.	Thionndaidh fìrinn na cùise gu bhith na bu toinnte.
But sometimes you have to look ahead.	Ach uaireannan feumaidh tu coimhead air adhart.
That word was there again.	Bha am facal sin ann a-rithist.
There were no pictures on the walls.	Cha robh dealbhan air na ballachan.
To go into the bedroom with him.	Airson a dhol a-steach don t-seòmar-cadail còmhla ris.
That does not mean that they are not doing what they should be doing.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil iad a’ dèanamh na tha còir aca a dhèanamh.
I want him to feel my pain.	Tha mi airson gum bi e a’ faireachdainn mo phian.
Look at everything we've been through.	Seall air a h-uile rud a tha sinn air a bhith troimhe.
I am really in fix.	Tha mi dha-rìribh ann an fix.
But his father was right.	Ach bha athair ceart.
What did he mean? 	Dè bha e a' ciallachadh?
they were surprised.	ghabh iad iongantas.
He gave it meaning and 'direction,' as he wished it to be.	Thug e dha brìgh agus 'stiùireadh,' mar a bu toil leis a chur.
Sometimes heavy.	Uaireannan trom.
And you are, by the way.	Agus tha thu fhèin, leis an t-slighe.
She did not ask what.	Cha do dh'fhaighnich i dè.
You know they have to stop.	Tha fios agad gum feum iad stad.
I remember the day it happened.	Tha cuimhne agam air an latha a thachair e.
Because it is.	A chionn gu bheil e.
Please, at least let me give you a tour.	Feuch, co-dhiù leig dhomh turas a thoirt dhut.
Experience cannot meet reality.	Chan urrainn dha eòlas coinneachadh ri fìrinn.
The choices must be linked to the desired outcomes of the client.	Feumaidh na roghainnean a bhith ceangailte ri builean miannaichte an neach-dèiligidh.
Unfortunately, others had seen it.	Gu mì-fhortanach, bha cuid eile air fhaicinn.
You will get great results making your own.	Gheibh thu toraidhean fìor mhath a’ dèanamh do chuid fhèin.
I know you laughed, but you still signed up.	Tha fios agam gun do rinn thu gàire, ach chuir thu ainm ris fhathast.
You will not live without this.	Cha bhith thu beò às aonais seo.
This is a major problem in most companies.	Tha seo na dhuilgheadas mòr anns a 'mhòr-chuid de chompanaidhean.
Three months long.	Trì mìosan fada.
I can just change my dining window for that day.	Is urrainn dhomh dìreach an uinneag ithe agam atharrachadh airson an latha sin.
I will find you somewhere where you can go.	Lorgaidh mi thu an àiteigin far an urrainn dhut a dhol.
His brother.	A bhràthair.
A minute later the other two did.	Mionaid às deidh sin rinn an dithis eile.
It seems to have worked.	Tha e coltach gun do dh'obraich e.
But somehow he did.	Ach dòigh air choireigin rinn e.
There is a free afternoon for independent activities.	Tha feasgar an-asgaidh airson gnìomhan neo-eisimeileach.
The ground was thick with snow this year.	Bha an talamh tiugh le sneachd am-bliadhna.
We want to rub, we want to rub it.	Tha sinn airson suathadh, tha sinn airson suathadh ris.
He was happy to help her.	Bha e toilichte gun cuidicheadh ​​​​e i.
This is happening today.	Tha seo air a bhith a’ tachairt an-diugh.
My parents are honest.	Tha mo phàrantan onarach.
Whatever it is, it's definitely white.	Ge bith dè a th 'ann, tha e gu cinnteach geal.
I think that's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin sgoinneil.
I do not like it in myself.	Cha toil leam e annam fhìn.
You are on my ship, and here is my word of law.	Tha thusa air mo shoitheach, agus an so tha m'fhocal lagh.
I do not want it you can have.	Chan eil mi ga iarraidh faodaidh tu a bhith agad.
Fair.	Cothrom.
You should have been here a few hours ago.	Bu chòir dhut a bhith an seo o chionn beagan uairean a thìde.
He must have seen that somewhere, she thought.	Feumaidh gun robh e air sin fhaicinn am badeigin, smaoinich i.
It has certainly changed over the years, though.	Gu cinnteach tha i air atharrachadh thar nam bliadhnaichean, ge-tà.
That was the norm.	B’ e sin am modh-obrach àbhaisteach.
They organized a day camp.	Chuir iad campa latha air dòigh.
Some fall.	Bidh cuid a’ tuiteam.
Trying to get them to come to them.	A’ feuchainn ri toirt orra tighinn thuca.
It was much more detailed than it was last night.	Bha e fada na bu mionaidiche na bha e an-raoir.
He never sat in it.	Cha do shuidh riamh innte.
It has nothing to do with sex.	Chan eil gnothach sam bith aige ri gnè.
My brother and his family live there.	Tha mo bhràthair agus a theaghlach a’ fuireach ann.
It does not make eye contact.	Cha dèan e conaltradh sùla.
This model is then tested in an experiment.	Tha am modail seo an uairsin air a dhearbhadh ann an deuchainn.
You are like a dog with a bone.	Tha thu mar chù le cnàimh.
Each time, there was a problem.	Gach turas, bha duilgheadas ann.
By itself, they taste good.	Leis fhèin, bidh iad a 'blasad math.
Not for years if ever.	Chan ann airson bliadhnaichean ma bha a-riamh.
I don't see anything strange about that.	Chan eil mi a’ faicinn dad annasach mu dheidhinn sin.
Thank you again !.	Tapadh leibh a-rithist!.
They could speak, but she could not see them.	B' urrainn iad labhairt, 's cha bu leir leatha iad a chluinntinn.
And this is only half the story.	Agus chan eil an seo ach leth na sgeulachd.
It could have been worse, and it has been.	Dh’ fhaodadh e a bhith nas miosa, agus tha e air a bhith.
You are joining us.	Tha thu a' tighinn còmhla rinn.
A very big and dangerous man.	Fear gu math mòr agus cunnartach.
I'm going to be honest with you.	Tha mi a’ dol a bhith onarach leat.
It has become a critical and financial success.	Thàinig e gu bhith na shoirbheachadh èiginneach agus ionmhasail.
That's just my opinion.	Sin dìreach mo bheachd.
If they get it they will give you an answer every time.	Ma gheibh iad e bheir iad freagradh dhut a h-uile turas.
We decided to use two different colors to make it unique.	Cho-dhùin sinn dà dhath eadar-dhealaichte a chleachdadh gus a dhèanamh gun samhail.
The meeting ended twice since then, and he could not sleep.	Chrìochnaich a' choinneamh dà uair bho sin, agus cha b' urrainn dha cadal.
Save for one little thing.	Sàbhail airson aon rud beag.
You should write this for the school paper, you know.	Bu chòir dhut seo a sgrìobhadh airson pàipear na sgoile, eil fhios agad.
It's time to take a stand.	Tha an t-àm ann seasamh a ghabhail.
He proceeded into the room.	Chaidh e air adhart a-steach don rùm.
The panic fell through him like an old friend.	Thuit an clisgeadh troimhe mar sheann charaid.
It's still a very bad bill, but better than it used to be.	’S e fìor dhroch bhile a th’ ann fhathast ach, nas fheàrr na bha e.
I stood up and turned around.	Sheas mi suas agus thionndaidh mi mun cuairt.
Going anywhere but there.	A 'dol a dh'àite sam bith ach ann.
It usually depends.	Mar as trice bidh e an urra.
So comes the level.	Mar sin thig an ìre.
I will tell you the truth.	Innsidh mi an fhìrinn dhut.
Each has four training samples.	Tha ceithir sampallan trèanaidh aig gach fear dhiubh.
He liked the plants.	Chòrd na lusan ris.
It took a minute before she realized what it was.	Thug e mionaid mus do thuig i dè bh’ ann.
But people did today.	Ach rinn daoine an latha an-diugh.
And then something strange happened.	Agus an uairsin thachair rud annasach.
Data were analyzed using statistical methods.	Chaidh dàta a sgrùdadh a’ cleachdadh dhòighean staitistigeil.
The company was the first to sell the product online.	B’ e a’ chompanaidh a’ chiad fhear a reic am bathar air-loidhne.
I will stay.	fanaidh mi.
Only one positive result was seen at six months.	Chan fhacas ach aon toradh adhartach aig sia mìosan.
This did not fix the problem.	Cha do shocraich seo an duilgheadas.
She should have mixed it.	Bha còir aice a mheasgachadh.
No.	Chan eil.
We’ve been familiar for a while.	Tha sinn air a bhith eòlach airson greis.
I have to go now.	Feumaidh mi falbh a-nis.
You are as good as your last service.	Tha thu cho math ris an t-seirbheis mu dheireadh agad.
This is a catch.	Tha grèim air seo.
He told me this in private only, of course.	Dh’ innis e seo dhomh gu prìobhaideach a-mhàin, gu dearbh.
Everyone has a problem, this is just a part of you.	Tha duilgheadas aig a h-uile duine, is e seo dìreach pàirt dhutsa.
So it can't really be.	Mar sin chan urrainn dha a bhith gu mòr.
We really miss him.	Tha sinn ga ionndrainn gu mòr.
There wasn't even that much blood in my body.	Cha robh eadhon an uiread sin fala na mo chorp.
Every word was true.	Bha a h-uile facal fìor.
He could not just meet his father's eyes.	Cha b' urrainn dha dìreach sùilean athar a choinneachadh.
Do not break your body with the ball.	Na bris plèana do bhodhaig leis a’ bhall.
There is still time for you to leave.	Tha ùine ann fhathast dhut falbh.
Such a strange place.	Àite cho neònach.
He will have the knowledge and skills to 'help others save lives'.	Bidh an t-eòlas agus na sgilean aige le bhith a’ cuideachadh dhaoine eile gus beathannan a shàbhaladh’.
I was part of that.	Bha mi mar phàirt de sin.
It makes a point of that.	Tha e a’ dèanamh puing de sin.
History is complex here.	Tha eachdraidh iom-fhillte an seo.
You know what time is for children.	Tha fios agad mar a tha an ùine airson clann.
She looked away.	Sheall i air falbh.
That was bad business.	B’ e droch ghnìomhachas a bha sin.
Some companies will send samples for free.	Cuiridh cuid de chompanaidhean sampallan an-asgaidh.
I wanted to move on.	Bha mi airson a dhol air adhart.
My code works perfectly.	Tha an còd agam ag obair gu foirfe.
I hated the sound.	Bha gràin agam air a fhuaim.
Men sat on his back and held on to his feet.	Shuidh fir air a dhruim agus chùm iad air a chasan.
To a number.	Gu àireamh.
I'll leave that to you.	fàgaidh mi sin thu.
I think she's making the most of it.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil i a’ dèanamh an adhartais as motha a thaobh seo.
He had nothing left.	Cha robh dad air fhàgail aige.
So for example I have the data below.	Mar sin mar eisimpleir tha an dàta gu h-ìosal agam.
He took her to the floor and grabbed her by the neck.	Thug e gu làr i agus rug e air an amhaich i.
Quite simply not.	Gu sìmplidh chan eil.
This beautiful woman was what he wanted in his life.	B’ e am boireannach brèagha seo na bha e ag iarraidh na bheatha.
It was made to survive and much more.	Chaidh a dhèanamh airson a bhith beò agus mòran a bharrachd.
He will take care of you.	Bheir e cùram dhut.
And we didn’t miss them.	Agus cha do chaill sinn iad.
It exists everywhere on the network.	Tha e ann anns gach àite air an lìonra.
It's a very easy audience.	Is e luchd-èisteachd gu math furasta a th’ ann.
Last summer, they only saw one.	An samhradh seo chaidh, chan fhaca iad ach aon.
The law could not apply to me if he wished.	Cha b' urrainn an lagh beantainn rium nam bu toil leis.
We had no idea what we were doing.	Cha robh fios againn dè bha sinn a’ dèanamh.
Do not be afraid.	Na biodh eagal ort.
She looked at him suddenly.	Thug i sùil air gu h-obann.
For all their families.	Airson an teaghlaichean gu lèir.
It was their version of the software center.	B’ e an dreach aca den ionad bathar-bog.
We still see each other even though we are not working together.	Chì sinn a chèile fhathast ged nach eil sinn ag obair còmhla.
Computer systems are currently in widespread use.	Tha siostaman coimpiutaireachd gan cleachdadh gu farsaing an-dràsta.
He seemed to have lost his own thoughts.	Bha e coltach gun robh e air chall na smuaintean fhèin.
I just turned it off.	Dìreach chuir mi dheth e.
Two men, two boys, one woman.	Dà fhear, dithis bhalach, aon bhoireannach.
These are well worth a look.	Is fhiach iad sin fhaicinn gu mòr.
I do not have that much money available.	Chan eil an uiread sin airgid agam ri fhaighinn.
In my opinion, it is a huge market.	Nam bheachd-sa, is e margaidh mhòr a th’ ann.
I have a flat.	Tha flat agam.
Maybe more so.	'S dòcha nas motha mar sin.
From the point of view of reason, there is no effect.	Bho shealladh an adhbhar, chan eil buaidh sam bith ann.
Unchanged in our lives.	Gun atharrachadh nar beatha.
The struggle was over.	Bha an strì seachad.
In my opinion, history holds true.	Nam bheachd-sa, tha eachdraidh a’ cumail na fìrinnean.
I didn't even have a name.	Cha robh eadhon ainm agam.
Then the rain falls.	An uairsin bidh an t-uisge a 'tuiteam.
Blood of the living.	Fuil nam beo.
New projects, new goals, new words !.	Pròiseactan ùra, amasan ùra, faclan ùra!.
It does not cover content created by the company.	Chan eil e a’ còmhdach susbaint a chruthaich a’ chompanaidh fhèin.
Out of the apartment.	A-mach às an àros.
The blog remained silent.	Dh'fhuirich am blog sàmhach.
First listen, it is impossible.	An toiseach ag èisteachd, tha e eu-comasach.
I wrote it often the first six months.	Sgrìobh mi e gu tric a’ chiad sia mìosan.
You were up with us so early, you know.	Bha thu suas sinn cho tràth, eil fhios agad.
If you want to take part just leave a comment below.	Ma tha thu airson pàirt a ghabhail dìreach fàg beachd gu h-ìosal.
The defense has been on fire.	Tha an dìon air a bhith na theine.
They have their own business to run.	Tha an gnìomhachas aca fhèin ri ruith.
This extra time is hard to say.	Tha an ùine a bharrachd seo duilich a ràdh.
Prices did not fall again.	Cha do thuit prìsean tuilleadh.
All beautiful memories, and yet.	A h-uile cuimhneachan brèagha, agus fhathast.
All you can say is that you are getting to know things.	Chan urrainn dhut a ràdh ach gu bheil thu a’ faighinn eòlas air rudan.
You broke the law.	Bhris thu an lagh.
They could also cross the road with it.	Dh’ fhaodadh iad a dhol tarsainn air an rathad rithe cuideachd.
Looking forward to seeing more of your projects and ideas.	A’ coimhead air adhart ri barrachd de na pròiseactan agus na beachdan agad fhaicinn.
It's very strange.	Tha e gu math neònach.
We look forward to having a wonderful life together.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri beatha bhrèagha a bhith againn còmhla.
In addition, numbers are falling.	A bharrachd air an sin tha àireamhan a’ tuiteam.
It's very interesting to see how other people view your country.	Tha e gu math inntinneach faicinn mar a tha daoine eile a’ coimhead air do dhùthaich.
He has a good arm and quick freedom.	Tha gàirdean math aige agus saorsa luath.
He was lost.	Bha e air chall.
We will be killed or we will win.	Bidh sinn air ar marbhadh no bidh sinn a 'buannachadh.
We don’t have to do it again here.	Chan fheum sinn a dhèanamh a-rithist an seo.
He shouldn’t be here, he shouldn’t even be fucking here.	Cha bu chòir dha a bhith an seo, cha bu chòir dha fiù 's fucking a bhith an seo.
I will clean it.	glanaidh mi e.
We should have introduced it a year ago.	Bu chòir dhuinn a bhith air a thoirt a-steach o chionn bliadhna.
What a great story to read.	Abair deagh sgeul ri leughadh.
It's going.	Tha e a’ dol.
In other words, it could.	Ann am faclan eile, dh'fhaodadh e.
You can get up now.	Faodaidh tu èirigh a-nis.
Her voice again.	A guth a-rithist.
I went that weekend.	Chaidh mi an deireadh sheachdain sin.
Lack of soul is common.	Tha dìth anam coitcheann.
I tried for years to make it happy.	Dh'fheuch mi airson bliadhnaichean ri dhèanamh toilichte.
The order in which each option is tried is important.	Tha e cudromach an òrdugh anns an tèid gach roghainn fheuchainn.
The players were anxious.	Bha na cluicheadairean iomagaineach.
I have never seen this before.	Chan fhaca mi seo roimhe.
I enjoy laughing and spending time with friends and family.	Is toil leam a bhith a’ gàireachdainn agus a’ caitheamh ùine còmhla ri caraidean is teaghlach.
Bill of rights.	Bile chòraichean.
But if you keep looking for it, it will come back faster.	Ach ma chumas tu a’ coimhead air a shon, thig e air ais nas luaithe.
He made the agreement a month later.	Rinn e an aonta mìos an dèidh sin.
He will take it.	Gabhaidh e e.
I did not know where she was.	Cha robh fios agam càite an robh i.
So far, I have one.	Gu ruige seo, tha fear agam.
Your horse will die a horrible death.	Gheibh an t-each agad bàs uamhasach.
This way you can ensure that nothing is lost.	San dòigh seo faodaidh tu dèanamh cinnteach nach tèid dad a chall.
Worked here since I left school.	Ag obair an seo bho dh’ fhàg mi an sgoil.
She looked at him sharply.	Thug i sùil gheur air.
It doesn't seem strange to them, though it does to you.	Cha nochd e neònach dhaibh, ged a nì e dhutsa.
Press down, then move, and then press again.	Brùth sìos, agus an uairsin gluais, agus an uairsin brùth a-rithist.
Some of them have never been published before.	Cha deach cuid dhiubh fhoillseachadh a-riamh roimhe.
Probably no surprise.	Chan eil iongnadh ann is dòcha.
He had never had to do that before.	Cha robh aige ri sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
Initially, there were items collected by the defendant but not returned.	An toiseach, bha nithean ann a chruinnich an neach-dìona ach nach do thill.
I saw us get a bottle one day.	Chunnaic mi sinn a 'faighinn botal latha.
It burned out of control for three days.	Loisg e a-mach à smachd airson trì latha.
There is not much difference.	Chan eil mòran eadar-dhealachaidh ann.
For some reason, this dog started following me around town.	Air adhbhar air choireigin, thòisich an cù seo gam leantainn timcheall a’ bhaile.
He was introduced to his mobile phone.	Thugadh a-steach e air a fòn-làimhe.
Then turn left towards the sea.	An sin tionndaidh gu do làimh chlì chun na mara.
Not everyone was so lucky.	Cha robh a h-uile duine cho fortanach.
And they would be right.	Agus bhiodh iad ceart.
We changed the table so that it could be cleaned.	Dh’atharraich sinn am bòrd gus am b’ urrainn dha glanadh.
I've been looking for you since the moment you left.	Tha mi air a bhith gad lorg bhon mhionaid a dh’ fhalbh thu.
We have only heard of it by accident.	Is ann dìreach le tubaist a tha sinn air cluinntinn mu dheidhinn.
Can't get around it.	Chan eil faighinn timcheall air.
Which is perfect.	A tha foirfe.
For several years, it was the only game in town.	Airson grunn bhliadhnaichean, b 'e an aon gheama anns a' bhaile.
I mean right in the heart of the city.	Tha mi a’ ciallachadh dìreach faisg air cridhe a’ bhaile.
It was so new.	Bha e cho ùr.
I just want him to be a normal kid.	Tha mi dìreach airson gum bi e na leanabh àbhaisteach.
Even against things that do not move.	Eadhon an aghaidh rudan nach gluais.
We are the little one.	Is sinne am fear beag.
If you want to be with me, that's your choice.	Ma tha thu airson a bhith còmhla rium, is e sin do roghainn.
This model is at the top of the line.	Tha am modail seo aig mullach na loidhne.
Initially, this study used a small sample size.	An toiseach, chleachd an sgrùdadh seo meud sampall beag.
The problem is the most important thing, not the answer.	Is e an duilgheadas an rud as cudromaiche, agus chan e am freagairt.
No one is driving.	Chan eil duine a’ draibheadh.
You have one minute.	Tha aon mhionaid agad.
They'll be signing out in a matter of days and her waiting list is growing.	Bidh iad a’ clàradh a-mach ann an làithean agus tha an liosta feitheimh aice a’ fàs.
It was to have this baby.	B' e an leanabh seo a bhith aice.
I may be on my way, though.	Is dòcha gu bheil mi air mo shlighe, ge-tà.
But we agree on some things or not and move on.	Ach bidh sinn ag aontachadh air cuid de rudan no nach eil agus a’ gluasad air adhart.
Suddenly, it was not safe, no more.	Gu h-obann, cha robh e sàbhailte, chan eil tuilleadh.
We do not know why.	Chan eil fios againn carson.
I do not like it here, you know.	Cha toil leam e an seo, eil fhios agad.
It gives the name of the village on the other side.	Tha e a’ toirt ainm don bhaile bheag air an taobh eile.
In other news, a planet was burning.	Ann an naidheachdan eile, losgadh planaid.
After failure, they pull themselves up and move on.	Às deidh fàilligeadh bidh iad gan tarraing fhèin suas agus a’ dol air adhart.
This may have changed since then and that will not surprise me.	Is dòcha gu bheil seo air atharrachadh bhon uairsin agus nach cuir sin iongnadh orm.
It was not a question, it was a question.	Cha b’ e ceist a bh’ ann, bha i gun cheist.
Usually the opposite.	Mar as trice an aghaidh.
He is there before us much of the time.	Tha e ann air ar beulaibh mòran den ùine.
She will not run again.	Cha ruith i a-rithist.
I will say a little more here on this point.	Canaidh mi beagan a bharrachd an seo air a’ phuing seo.
I will listen to you.	Bidh mi ag èisteachd riut.
There are better options.	Tha roghainnean nas fheàrr ann.
I don't know much about it.	Chan eil cus fios agam mu dheidhinn.
Certainly something must have happened to change the time.	Gu cinnteach feumaidh rudeigin a bhith air tachairt gus an uair atharrachadh.
Whether you knew him or not.	Co-dhiù an robh thu eòlach air no nach robh.
It is not so.	Chan eil e mar sin.
If the movie is good, it will sell games.	Ma tha am film math, reicidh e geamannan.
Another man was there with his wife.	Bha fear eile an sin còmhla ri a bhean.
But there is no doubt that the conversation covered much more than that.	Ach chan eil teagamh nach robh an còmhradh a’ còmhdach tòrr a bharrachd na sin.
If no one wants it, no one will get it.	Mura h-eil duine ga iarraidh, cha toir duine a-mach e.
That is not for me to decide.	Chan ann dhòmhsa a tha sin a’ co-dhùnadh.
I've put the comments in the code.	Tha mi air na beachdan a chuir anns a’ chòd.
They show.	Bidh iad a’ sealltainn.
I know why you came here.	Tha fios agam carson a thàinig thu an seo.
I talked about the first company that failed.	Bhruidhinn mi mun chiad chompanaidh a dh’ fhàillig.
I followed over.	Lean mi thairis air.
You are the one who tells everyone else what to play.	Is tusa an fheadhainn a dh’ innseas do gach neach eile dè a chluicheas iad.
If not, forget it.	Mura h-eil, dì-chuimhnich e.
Ask someone who knew.	Faighnich dha cuideigin aig am biodh fios.
Three subject groups were included in the study.	Chaidh trì buidhnean de chuspairean a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
On the main stage.	Air a 'phrìomh ìre.
I talk to my classes.	Bidh mi a’ bruidhinn ris na clasaichean agam.
He obviously did not know what to do.	Gu follaiseach, cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
Whatever you like, it's what you do.	Ge bith dè as toil leat is e na tha thu a’ dol a dhèanamh.
Everything we do has a starting point.	Tha àite tòiseachaidh aig a h-uile dad a nì sinn.
It's small here.	Tha e beag an seo.
He appeared to be short of breath.	Bha e coltach gun robh e gann de anail.
Today, the situation is very different.	An-diugh, tha an suidheachadh gu math eadar-dhealaichte.
It will definitely bring a lot of joy.	Bheir e tòrr toileachas gu cinnteach.
I can totally tell you, no.	Is urrainn dhomh innse dhut gu tur, chan eil.
It was important, because people live with these things.	Bha e cudromach, leis gu bheil daoine a’ fuireach leis na rudan sin.
The war was over for another one we did.	Bha an cogadh seachad airson fear eile a rinn sinn.
You have found yourself like that before.	Tha thu air do lorg fhèin mar sin roimhe.
We will have none.	Cha bhi gin againn.
Start again, she said.	Tòisich a-rithist, thuirt i.
And they mistaken him.	Agus chuir iad ceàrr e.
Time is not like the present.	Chan eil ùine mar an làthair.
They were removed to the guard cells.	Chaidh an toirt air falbh gu na ceallan-gleidhidh.
In one bag.	Ann an aon bhaga.
This often means that the teeth are broken or injured.	Bidh seo gu tric a 'ciallachadh gu bheil na fiaclan air am briseadh no air an goirteachadh.
His staff was something else.	Bha an luchd-obrach aige rudeigin eile.
An extra double point appears for just a minute.	Bidh puing dùbailte a bharrachd a’ nochdadh dìreach airson mionaid.
They play a more physical game.	Bidh iad a’ cluich geama nas corporra.
Bigger is good.	Tha nas motha gu math.
This, it seems, is from the table, an even closer question.	Tha seo, tha e coltach bhon chlàr, eadhon na cheist nas dlùithe.
It is fair for her to give that up.	Tha e cothromach dhi sin a thoirt suas.
Some schools would go bankrupt.	Bhiodh cuid de na sgoiltean a’ dol briste.
It doesn't bother me anymore, but it does have a time.	Chan eil e a’ cur dragh orm a-nis, ach tha àm a dh’ fhalbh aige.
Moreover, only a few data are available in human subjects.	A bharrachd air an sin, chan eil ach beagan dàta ri fhaighinn ann an cuspairean daonna.
It was getting dark.	Bha e a’ fàs dorcha.
Despite its name, this organization does an important job.	A dh'aindeoin an ainm, tha a 'bhuidheann seo a' dèanamh obair chudromach.
Bright and burning for a minute, but passed quickly and completely.	Bright agus losgadh airson mionaid, ach seachad gu sgiobalta agus gu tur.
She can't control herself.	Chan urrainn dhi smachd a chumail oirre fhèin.
You definitely spent a lot of time on this.	Gu cinnteach chuir thu tòrr ùine air seo.
That was the rule.	B’ e sin a riaghailt.
It was still perfect.	Bha e foirfe fhathast.
High frequency gain was not available or was very expensive.	Cha robh buannachd tricead àrd ri fhaighinn no bha e gu math daor.
It is not to be accomplished by.	Chan eil e gu bhith air a choileanadh le.
I did not hear the voice.	Cha chuala mi an guth.
But I will.	Ach nì mi.
But most of our friends are older.	Ach tha a’ mhòr-chuid de ar caraidean nas sine.
People love him or hate him.	Tha gaol aig daoine air no tha gràin aige air.
And see how much you save.	Agus faic dè an ìre a shàbhaileas tu.
Get to know this person a little better.	Faigh eòlas air an neach seo beagan nas fheàrr.
Yes it is.	Tha, tha sin fìor.
Basically, this match is up even.	A tha gu bunaiteach a’ ciallachadh, tha an maidseadh seo suas eadhon.
Age will do that.	Nì aois sin.
We have to hide.	Feumaidh sinn falach.
Call not answered.	Cha deach a’ ghairm seachad.
The hospital offers a number of services.	Tha an ospadal a 'tabhann grunn sheirbheisean.
That’s how the show was.	Sin mar a bha an taisbeanadh.
We wanted him to die quickly and he did.	Bha sinn airson gum bàsaicheadh ​​​​e gu sgiobalta agus rinn e sin.
I remember thinking, maybe this is our last date ever.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh, is dòcha gur e seo an ceann-latha mu dheireadh againn a-riamh.
Error, just a small one.	Mearachd, dìreach fear beag.
At least the horse didn't seem to be getting any worse for the fall.	Co-dhiù bha coltas nach robh an t-each na bu mhiosa airson an tuiteam.
They are a family now.	Tha iad nan teaghlach a-nis.
It's easy to walk less than an hour back and forth.	Tha e furasta coiseachd nas lugha na uair a thìde ann agus air ais.
These things happen, don't worry about it.	Bidh na rudan sin a’ tachairt, na gabh dragh mu dheidhinn.
Then there was the trouble in the city.	An uairsin bha an trioblaid anns a 'bhaile.
Sometimes your idea has to be tried or tried.	Aig amannan feumar do bheachd fheuchainn no fheuchainn.
But it depends.	Ach tha e an urra.
I tell you, he wants blood on his hands.	Tha mi ag innse dhut, tha e ag iarraidh fuil air a làmhan.
I was not rich yet.	Cha robh mi beairteach fhathast.
Prices are for information only.	Tha prìsean airson fiosrachadh a-mhàin.
First name is fine with us.	Tha a’ chiad ainm ceart gu leòr leinn.
All study participants provided informative content.	Thug a h-uile com-pàirtiche sgrùdaidh seachad susbaint fiosraichte.
Even more so with children.	Nas motha buileach le clann.
Looking forward to seeing it better every day.	A’ coimhead air adhart ri bhith ga fhaicinn nas fheàrr gach latha.
Representative images are displayed in the left panel.	Tha dealbhan riochdachail air an sealltainn anns a’ phannal chlì.
But the price remained level.	Ach dh'fhuirich a 'phrìs ìre.
Just threw me.	Dìreach thilg e mi.
That was the first difference we noticed between you and your brother.	B’ e sin a’ chiad eadar-dhealachadh a mhothaich sinn eadar thu fhèin agus do bhràthair.
She left the recovery zone.	Dh'fhàg i an raon ath-bheothachaidh.
You're a person who's going to help make history.	Tha thu nad dhuine a tha gu bhith a’ cuideachadh le bhith a’ dèanamh eachdraidh.
I know, too simple again.	Tha fios agam, ro shìmplidh a-rithist.
It could be something very special.	Dh’ fhaodadh e a bhith rudeigin gu math sònraichte.
So let's wait for the story to play out.	Mar sin leig leinn feitheamh gus an tèid an sgeulachd a chluich a-mach.
I shook in response.	Chrath i mar fhreagairt.
Make customization easier than others.	Dèan gnàthachadh nas fhasa na feadhainn eile.
It became a calling to me.	Thàinig e gu bhith na ghairm dhomh.
She was not happy to see me.	Cha robh i caran toilichte m’ fhaicinn.
And see yourself actively doing what you want them to do.	Agus faic thu fhèin gnìomhach a’ dèanamh na tha thu airson a dhèanamh.
When he returned he was excited and happy.	Nuair a thill e bha e air bhioran agus toilichte.
We got a memory to remember things.	Fhuair sinn cuimhne airson rudan a chuimhneachadh.
But for my own reference.	Ach airson mo iomradh fhìn.
She clapped her hand.	Bhuail i a làmh.
He looked at him.	Sheall e air.
See, say it.	Feuch, abair e.
Then come for a day or two and work on some shit.	An uairsin thig airson latha no dhà agus obraich air beagan shit.
Not from the air.	Chan ann bhon adhar.
A dark car stood in the middle.	Sheas càr dorcha na mheadhan.
It was almost done.	Cha mhòr nach deach a dhèanamh.
Learn a new language.	Ionnsaich cànan ùr.
So she inspected the clothes.	Mar sin rinn i sgrùdadh air an aodach.
This is not about them.	Chan eil seo mun deidhinn.
They go through shit.	Bidh iad a’ dol tro shit.
Think about it, it just doesn't make sense.	Smaoinich mu dheidhinn, dìreach chan eil e a’ dèanamh ciall sam bith.
Start right.	Tòisich san dòigh cheart.
Come through.	Thig i troimhe.
Choose one side and try to stick to it.	Tagh aon taobh agus feuch ri cumail ris.
This is because her story is long and complicated.	Tha seo air sgàth gu bheil an sgeulachd aice fada agus toinnte.
I could not even find you at first.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon do lorg an toiseach.
We give them empty to solve the purpose of the wedding.	Bidh sinn gan toirt seachad falamh gus adhbhar na bainnse fhuasgladh.
Only three survived.	Cha d’ thàinig beò ach triùir.
The game spent less time in development than previous series games.	Chaith an geama nas lugha de ùine ann an leasachadh na geamannan sreath roimhe.
All test results showed that she was OK.	Sheall na toraidhean deuchainn gu lèir gu robh i ceart gu leòr.
This will not matter.	Cha bhi seo gu diofar.
Words come out of my mouth.	Thig briathran a mach as mo bheul.
I really didn't think until then.	Cha robh mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu dìreach ron àm sin.
There is nothing special about them.	Chan eil dad sònraichte mun deidhinn.
It ended up being kind of a cool thing.	Chrìochnaich e gu bhith na sheòrsa de rud fionnar.
It was from a completely new species.	Bha e bho ghnè gu tur ùr.
Anyway, at least that's what they tell you.	Co-dhiù, is e sin a dh’ innseas iad dhut.
Just turn right.	Dìreach falbh air an làimh dheis.
I immediately liked it and the service is excellent.	Chòrd e rium sa bhad agus tha an t-seirbheis air leth math.
He was responsible for the data, data analysis and interpretation, and manuscript writing.	Bha e cunntachail airson an dàta, mion-sgrùdadh dàta agus mìneachadh, agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
More pictures may come later.	Is dòcha gun tig barrachd dhealbhan nas fhaide air adhart.
Thank you so much!.	Tapadh leat gu dearbh!.
Eventually, within a few steps of the door, he fell face down.	Mu dheireadh, taobh a-staigh beagan cheumannan bhon doras, thuit e aghaidh sìos.
But it was not found.	Ach cha deach a lorg.
Another view is possible.	Tha sealladh eile comasach.
They do not appear to be concerned.	Chan eil e coltach gu bheil dragh orra.
First, market demand was down.	An toiseach, bha iarrtas margaidh sìos.
It was felt outside, sitting in the garden, and everywhere inside.	Bha e air a faireachdainn a-muigh, na shuidhe sa ghàrradh, agus anns a h-uile àite a-staigh.
I don't have a car.	Chan eil càr agam.
Our world is really in a very sad state.	Tha an saoghal againn dha-rìribh ann an staid gu math brònach.
I can't even begin to think about how hard that was.	Chan urrainn dhomh eadhon tòiseachadh a’ smaoineachadh cho cruaidh sa bha sin.
The next night, the same.	An ath oidhche, an aon rud.
But her eyes stopped him.	Ach chuir a sùilean stad air.
But she did not care.	Ach cha robh dragh aice.
I appear in the thousands.	Tha mi a 'nochdadh anns na mìltean.
But that is not the only option.	Ach chan e sin an aon roghainn.
I did not do so much in this case.	Cha do rinn mi sin cho mòr sa chùis seo.
There are some pictures that people just expect to see.	Tha cuid de dhealbhan ann a tha daoine dìreach an dùil fhaicinn.
My name is not named.	Cha deach m’ ainm ainmeachadh.
Even taking the kids with them.	Fiù 's a' toirt na cloinne còmhla riutha.
He had died and a good thing too.	Bha e air bàsachadh agus rud math cuideachd.
Do not make other plans.	Na dèan planaichean eile.
But he's tired of her.	Ach tha e sgìth dhith.
He asked what he would do for them.	Dh'fhaighnich e dè dhèanadh e dhaibh.
But this music, for me, is my life.	Ach an ceòl seo, dhòmhsa, 's e mo bheatha a th' ann.
Then we'll see where we go from there.	An uairsin chì sinn càite an tèid sinn às an sin.
My mum and dad were married and they had both died.	Bha mo mhàthair agus m’ athair pòsta agus bha iad le chèile air bàsachadh.
Just change your focus a bit and you will see it.	Dìreach atharraich am fòcas agad beagan agus chì thu e.
It had been years.	Bha e air a bhith bliadhnaichean.
Very pretty girl, of course.	Nighean glè bhòidheach, gu dearbh.
He will never worry about anything but the next save.	Cha bhith e a-riamh a’ gabhail dragh mu dheidhinn dad ach an ath shàbhaladh.
But nothing special.	Ach chan eil dad sònraichte.
Cleaning up was not fun.	Cha robh glanadh suas spòrsail.
You want to be the first to come clean.	Tha thu airson a bhith mar a’ chiad fhear a thig glan.
I was not scared at first, however.	Cha robh an t-eagal orm an toiseach, ge-tà.
My father came out.	Thàinig m’ athair a-mach.
I'm surprised she knows my name.	Tha iongnadh orm gu bheil i eòlach air m’ ainm.
I would recommend it to anyone who wants to buy.	Bhithinn ga mholadh do dhuine sam bith a tha airson ceannach.
He couldn't be in tears.	Cha b’ urrainn dha a bhith na deòir.
If we were lucky, we realized, we had a few hours left.	Ma bha sinn fortanach, thuig sinn, bha beagan uairean a thìde air fhàgail againn.
I had heard about this young police officer who was unlike any other.	Bha mi air cluinntinn mun oifigear poileis òg seo nach robh coltach ris an fheadhainn eile.
The dream is different now.	Tha an aisling eadar-dhealaichte a-nis.
Kind not.	Seòrsa nach eil.
And they need you to visit soon.	Agus feumaidh iad thu tadhal a dh'aithghearr.
You are half my age.	Tha thu leth m' aois.
Nature has done a very good job.	Tha nàdar air obair ro mhath a dhèanamh.
I really like it.	Is fìor thoigh leam e.
I couldn't think of them any other way.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh orra ann an dòigh sam bith eile.
Lots of them.	Tòrr dhiubh.
We really enjoyed the room.	Chòrd an seòmar rinn gu mòr.
I'll make it happen over time.	Bheir mi air tachairt an ceann ùine.
This week it was decided for me.	An t-seachdain seo chaidh co-dhùnadh dhomh.
Start from your data, not the code.	Tòisich bhon dàta agad, chan ann bhon chòd.
No one seemed to know at the parties.	Cha robh e coltach nach robh fios aig duine aig na pàrtaidhean.
Her father is a doctor.	Tha a h-athair na dhotair.
Then he saw what he would do.	An uairsin chunnaic e dè a dhèanadh e.
One can say that nature.	Faodaidh aon a ràdh gu bheil nàdar.
We do not track your information when you visit our site.	Cha lean sinn d’ fhiosrachadh nuair a thadhlas tu air an làrach-lìn againn.
I question the importance of this.	Tha mi a’ togail ceist mu cho cudromach sa tha seo.
You were mine, my secret.	Bu tu leamsa, mo dhìomhaireachd.
Born poor, living poor, perhaps dying poor.	Rugadh bochd, beò bochd, is dòcha bàsachadh bochd.
She had to contact her birth mother.	Dh'fheumadh i fios a chur gu a màthair-bhreith.
His original death.	A bhàs tùsail.
I followed it and helped reload the signs.	Lean mi e agus chuidich mi le bhith a’ luchdachadh na soidhnichean air ais.
If you have any concerns, let me know.	Ma tha dragh sam bith ort, leig fios dhomh.
I am concerned about moral issues.	Tha dragh orm mu cheistean moralta.
Clearly, that was an impossible task.	Gu soilleir, b’ e obair do-dhèanta a bha sin.
That's a long story.	Sin sgeul fada.
I put it off long enough.	Chuir mi dheth e fada gu leòr.
I wanted to do it.	Bha mi airson a dhèanamh.
I was so upset about not knowing my birth father.	Bha mi cho troimh-chèile mu dheidhinn gun a bhith eòlach air m’ athair-breith.
They both talked about it.	Bhruidhinn an dithis mu dheidhinn.
No match.	Cha b’ urrainn gèam sam bith.
Yes, the costume is still appropriate.	Seadh, tha an t-aodach fhathast iomchaidh.
She saw her son in everything and everywhere.	Chunnaic i a mac anns a h-uile càil agus anns gach àite.
It was very clear.	Bha e gu math soilleir.
This was my office.	B’ e seo an oifis agam.
My mother and I were close.	Bha mi fhìn is mo mhàthair faisg.
In addition, he lost his temper.	A bharrachd air an sin, dh’ fhàs a chall dheth fhèin às.
The results were amazing.	Bha na toraidhean iongantach.
They can share their experiences.	Faodaidh iad na h-eòlasan aca a cho-roinn.
But it didn't matter how much sleep he missed.	Ach cha robh e gu diofar dè an ìre de chadal a bha e ag ionndrainn.
My mother lived here.	Bha mo mhàthair a’ fuireach an seo.
But it was useless, he thought.	Ach cha robh e gu feum, smaoinich e.
Weight is one of them.	Is e cuideam aon dhiubh.
Less when you are sad, more when you are happy or excited.	Nas lugha nuair a tha thu brònach, nas motha nuair a tha thu toilichte no air bhioran.
You need to work out how to balance that.	Feumaidh tu obrachadh a-mach ciamar a nì thu sin a chothromachadh.
So in many places, make things live.	Mar sin, ann an iomadh àite, dèan rudan beò.
Lots of fun.	Tòrr spòrs.
Less for more.	Nas lugha airson barrachd.
We had water then.	Bha uisge againn an uair sin.
This act of the police is against the law.	Tha an achd seo bho na poileis an aghaidh an lagha.
It does give us some evidence, though.	Tha e a’ toirt beagan fianais dhuinn, ge-tà.
They had to talk about it before the wedding.	Dh'fheumadh iad bruidhinn mu dheidhinn ron bhanais.
She is my friend.	Tha i na caraid dhomh.
It's more like hours.	Tha e nas coltaiche ri uairean.
We are obviously looking for a variety of games.	Gu follaiseach tha sinn a’ coimhead airson seòrsachan sònraichte de gheamannan.
This is the biggest problem.	Seo an duilgheadas as motha.
Let his family spend some time with him.	Leig leis a theaghlach beagan ùine a chaitheamh còmhla ris.
Repeat with the base.	Dèan aithris a-rithist leis a 'bhonn.
That was not good.	Cha robh sin math.
The voice was very powerful and still silent.	Bha an guth gu math cumhachdach agus fhathast sàmhach.
Your doctor will give you a goal for your blood pressure.	Bheir an dotair agad amas dhut airson do chuideam-fala.
This has become our normal practice.	Thàinig seo gu bhith na chleachdadh àbhaisteach againn.
Remove the heads if you wish.	Thoir air falbh na cinn ma thogras tu.
Equally good because she couldn't run for shit.	A cheart cho math oir cha b 'urrainn dhi ruith airson cac.
Just do it.	Dìreach dèan e.
They decided to stop waiting.	Cho-dhùin iad stad a chur air feitheamh.
It can be returned to his care.	Faodar a thilleadh gu a chùram.
And more was coming.	Agus bha barrachd a’ tighinn.
Or maybe he did, which is why he said it.	No is dòcha gun do rinn e, agus is ann air sgàth sin a thuirt e e.
They offered him a big raise.	Thairg iad àrdachadh mòr dha.
She didn't comment when she was done.	Cha tug i beachd sam bith nuair a bha i deiseil.
I would say it was a success.	Chanainn gur e soirbheachas a bh’ ann.
We did not, and in those cases, it was silly.	Cha do rinn sinn, agus anns na suidheachaidhean sin, bha e gòrach.
They can be even better.	Faodaidh iad a bhith eadhon nas fheàrr.
No one responded.	Cha do fhreagair duine.
That's what he's getting paid for.	Sin a tha e a' faighinn pàigheadh ​​air a shon.
I had that opportunity.	Bha an cothrom sin agam.
At another time, what he said might have moved me.	Aig àm eile, is dòcha gun do ghluais na thuirt e mi gu mòr.
There is not much light but enough.	Chan eil mòran solas ach gu leòr.
He called me and then took a heart attack.	Bha e air mo ghairm agus an uairsin thug e grèim cridhe air fhèin.
We didn't tell them we got them for them.	Cha do dh'innis sinn dhaibh gun d 'fhuair sinn iad air an son.
My kids would be notified about that.	Chuireadh fios air mo chlann mu dheidhinn sin.
The public joined the army and so they did.	Chaidh am poball a-steach don arm agus mar sin rinn iad.
Thank you for the communication.	Tha mi a’ toirt taing dhut airson a’ chonaltraidh.
Just a procedure, understand.	Dìreach modh-obrach, tuig.
To our knowledge this has not been considered before.	Gu ar n-eòlas cha deach beachdachadh air seo roimhe.
At least she didn't know it.	Co-dhiù cha robh fios aice air.
Wait for reply.	Fuirich ri freagairt.
And, boy, did the media not go to town.	Agus, a bhalaich, nach deach na meadhanan dhan bhaile.
There was nothing to see.	Cha robh dad ri fhaicinn.
And my actions.	Agus mo ghnìomhan.
The court has not tried such an action in this case.	Cha do rinn a’ chùirt deuchainn a leithid de ghnìomh sa chùis seo.
Anyway, he had agreed to give us a brief statement.	Co-dhiù, bha e air aontachadh aithris ghoirid a thoirt dhuinn.
Now that's an easy - to - understand look.	A-nis tha sin na shealladh furasta a thuigsinn.
I mean, they were really tired.	Tha mi a’ ciallachadh, bha iad gu math sgìth.
I never remembered being so loud.	Cha robh cuimhne agam air a bhith cho àrd a-riamh.
I want you to meet them.	Tha mi airson gun coinnich thu riutha.
They still had it.	Bha e fhathast aca.
I thought we had a good morning.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh madainn mhath againn.
You can say anything.	Faodaidh tu rud sam bith a ràdh.
Questions are being asked.	Thathas a’ faighneachd cheistean.
Still full of clothes.	Fhathast làn aodach.
You could tell people we'll do something about it, help me.	Dh’ fhaodadh tu innse do dhaoine gun dèan sinn rudeigin mu dheidhinn seo, cuidich mi.
This was before war, so he joined the army.	B’ e seo ro àm cogaidh, agus mar sin chaidh e dhan arm.
Totally admired.	Gu tur dèidheil air.
There was this amazing smile on his face.	Bha an gàire iongantach seo air aodann.
Come and take the ride.	Thig agus gabh an turas.
It's different in fighting.	Tha e eadar-dhealaichte ann an sabaid.
We are not there yet.	Chan eil sinn ann fhathast.
I won’t let it wear me down.	Cha leig mi leis mo chaitheamh sìos.
Cook on high heat.	Cook air teas àrd.
Family relationships are just well done here.	Tha dàimhean teaghlaich dìreach air an dèanamh gu math an seo.
I will describe each one below.	Bidh mi a’ toirt cunntas air gach fear gu h-ìosal.
I understand your point.	Tha mi a’ tuigsinn do bheachd.
From the earliest days.	Bho na làithean tràtha.
That's very important to me.	Tha sin glè chudromach dhòmhsa.
Short study.	Sgrùdadh goirid.
He was sure that this guy was at least younger than him.	Bha e cinnteach gu robh am fear seo co-dhiù na b’ òige na bha e.
Talk to your doctor.	Bruidhinn ris an dotair agad.
For the two of them.	Don dithis aca.
In some cases, the building may also be removed.	Ann an cuid de chùisean, faodaidh an togalach a bhith air falbh cuideachd.
This field indicates when the item will be used.	Tha an raon seo a’ sealltainn cuin a thèid an nì a chleachdadh.
It's an expensive test.	Is e deuchainn daor a th’ ann.
Someone was behind him.	Bha cuideigin air a chùlaibh.
The basic elements are not new and the whole picture is familiar.	Chan eil na h-eileamaidean bunaiteach ùr agus tha an dealbh iomlan eòlach.
It usually depends on the services and the girl you choose.	Mar as trice, bidh e an urra ris na seirbheisean agus an nighean a thaghas tu.
Then the man asked her a question.	An uairsin chuir an duine ceist oirre.
I hope they may be lately.	Tha mi an dòchas gur dòcha gu bheil iad o chionn ghoirid.
Talk about strength up the middle.	Bruidhinn mu dheidhinn neart suas am meadhan.
In fact, it was a little too tight.	Gu fìrinneach, bha e beagan ro theann.
Hope that helps !.	An dòchas gun cuidich sin!.
Literally we had just run into each other.	Gu litearra bha sinn dìreach air ruith a-steach dha chèile.
How he wanted to get lost there.	Mar a bha e airson a dhol air chall an sin.
This time I just strangled my throat.	Chuir mi m’ amhaich a-mach an turas seo gu mòr.
That is why roll calls are lost.	B’ e sin an adhbhar airson gun deach fiosan rolla a chall.
There did not seem to be anything like this in their history.	Cha robh coltas gu robh dad mar seo san eachdraidh aca.
That can't be helped much.	Chan urrainnear sin a chuideachadh gu mòr.
It's been a lot.	Tha e air a bhith tòrr.
From price to courier service, everything was perfect.	Bho phrìs gu seirbheis teachdaiche, bha a h-uile dad foirfe.
She is so horrible.	Tha i cho uamhasach.
He was right over us.	Bha e ceart thairis oirnn.
What's the big deal? 	Dè an gnothach mòr a th’ ann?
he says.	tha e ag ràdh.
That doesn't make sense to me.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall sam bith dhomh.
The defender told her she was lying.	Thuirt an neach-dìon rithe gun robh i na laighe.
Drew could hardly recognize her.	Cha mhòr gun aithnich Drew i.
He added the player vs.	Chuir e ris an cluicheadair vs.
Heat them up, stir them together, and sometimes you get gold.	Teas iad suas, gluais iad còmhla, agus uaireannan gheibh thu òr.
None of them.	Chan eil gin dhiubh.
He held up both his hands.	Chùm e suas a dhà làimh.
They certainly do not have to speak out.	Gu cinnteach chan fheum iad guth a thoirt seachad.
She didn't say a word.	Cha tuirt i aon fhacal.
Unfortunately performance has deteriorated.	Gu mì-fhortanach dh'fhàs an coileanadh na bu mhiosa.
Something appeared.	Nochd rudeigin dheth.
With one limited exception, no.	Le aon eisgeachd cuibhrichte, chan eil.
No one met his eyes.	Cha do choinnich duine ri a shùilean.
To make matters worse, you tell me that they have come to my town.	Gus cùisean a dhèanamh nas miosa, tha thu ag innse dhomh gu bheil iad air tighinn don bhaile agam.
But we have our own dream and our own action.	Ach tha ar aisling fhèin agus ar gnìomh fhèin againn.
They were working, and they were talking about work.	Bha iad ag obair, agus a 'bruidhinn air obair.
He threw it all together to see what worked and what didn't.	Thilg e a h-uile càil còmhla gus faicinn dè a dh’ obraich agus dè nach robh.
They have tried, they have failed.	Tha iad air feuchainn, tha iad air fàiligeadh.
He seems to be crying.	Tha e coltach gu bheil e a’ caoineadh.
But here you are not just asking for the price.	Ach an seo chan eil thu dìreach a 'faighneachd airson a' phrìs.
There is no need to change those.	Chan eil feum air an fheadhainn sin atharrachadh.
I know you understand.	Tha fios agam gu bheil thu a 'tuigsinn.
I saw the trees down there.	Chunnaic mi na craobhan shìos an sin.
And a great opportunity.	Agus cothrom air leth.
But the old man would not let him go.	Ach cha leigeadh am bodach air falbh e.
And it’s amazing.	Agus tha e iongantach.
Like many good ideas, it's pretty much simple.	Coltach ri mòran bheachdan math, tha e gu ìre mhòr sìmplidh.
He had lost weight.	Bha e air cuideam a chall.
His eyes began to close.	Thòisich a shùilean a’ dùnadh.
She is ready for.	Tha i deiseil airson.
I was very anxious.	Bha mi uabhasach iomagaineach.
We will update this area as we receive feedback.	Ùraichidh sinn an raon seo nuair a gheibh sinn beachd.
That would explain it, then.	Bhiodh sin ga mhìneachadh, ma-thà.
She's going to be amazing.	Tha i gu bhith iongantach.
My wife is trying to force me to work.	Tha mo bhean a’ feuchainn ri toirt air obair.
It has a start date and an end date.	Tha ceann-latha tòiseachaidh agus ceann-latha crìochnachaidh aige.
There was nothing inside.	Cha robh dad a-staigh.
I'm sure that was not your guide.	Tha mi cinnteach nach b’ iad sin do stiùireadh.
My other books are the same way.	Tha na leabhraichean eile agam san aon dòigh.
Food is the best thing.	Is e biadh an rud as fheàrr.
He seemed to be a kind man.	Bha e coltach gur e duine còir a bh’ ann.
Just hear me out.	Dìreach cluinn mi a-mach.
Attempts to match each point to all other points.	Feuchaidh e ri gach puing a mhaidseadh ri gach puing eile.
Mark has done a great job over several years.	Tha Mark air obair mhath a dhèanamh thar grunn bhliadhnaichean.
It is now ready for use.	Tha e a-nis deiseil airson a chleachdadh.
Two of our boys were beaten.	Chaidh dithis de na gillean againn a bhualadh.
To meet me here.	Airson coinneachadh rium an seo.
I say a lot and not a lot.	Bidh mi ag ràdh mòran agus chan e a’ mhòr-chuid.
It would not be difficult.	Cha bhiodh e duilich.
Total loss, he told us.	Call iomlan, thuirt e rinn.
Or say it differently.	No a ràdh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I thought we should train them.	Bha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn an trèanadh.
It will be interesting to hear how they use that word.	Bidh e inntinneach cluinntinn mar a chleachdas iad am facal sin.
The four of them were watching too.	Bha an ceathrar aca a’ coimhead cuideachd.
In fact, it only takes a minute.	Gu fìrinneach, cha toir iad ach mionaid.
It was too deep and he did his best to get out.	Bha e ro dhomhainn agus rinn e a dhìcheall faighinn a-mach.
Today's issue is a matter of special claims.	Is e cùis an latha an-diugh cùis thagraidhean sònraichte.
We will surely be destroyed.	Bidh sinn air ar sgrios gu cinnteach.
You have to move on.	Feumaidh tu a dhol air adhart.
We thought nothing of it then.	Cha do smaoinich sinn dad mu dheidhinn an uair sin.
You should all close up and enjoy my view.	Bu chòir dhuibh uile dùnadh suas agus tlachd fhaighinn bhon bheachd agam.
That says a lot about you, about them.	Tha sin ag ràdh tòrr mur deidhinn, mun deidhinn.
This follows from the following argument.	Tha seo a’ leantainn bhon argamaid a leanas.
He said he understood.	Thuirt e gun tuigeadh.
In his third race he set the fastest rank of the class.	Anns an treas rèis aige shuidhich e an ìre as luaithe den chlas.
I am practical about the truth.	Tha mi practaigeach mun fhìrinn.
It was the sound of running water.	B’ e fuaim uisge ruith a bh’ ann.
Room five times per hour.	Seòmar còig tursan san uair.
Five on two.	Còig air dhà.
I think it would be funny if they arrested me.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e èibhinn nan cuireadh iad an grèim mi.
We are clear on that.	Tha sinn soilleir air sin.
Great growth of characters this time around.	Fàs fìor mhath de charactaran an turas seo.
I was dead wrong.	Bha mi marbh ceàrr.
But I want to find another way.	Ach tha mi airson faighinn air dhòigh eile.
In many cases.	Ann an iomadh cùis.
Of course, this is not true.	Gu dearbh, chan eil seo fìor.
Now the results have to be equal.	A-nis feumaidh e na toraidhean a bhith co-ionnan.
You may meet strange people.	Is dòcha gun coinnich thu ri daoine neònach.
He needed to know that my support was going in.	Dh'fheumadh fios a bhith aige gu robh mo thaic a 'dol a-steach.
Hell burned out of both of them.	Loisg an ifrinn a-mach às an dithis aca.
It really isn't enough.	Chan eil e gu leòr dha-rìribh.
On weekends.	Air deireadh-seachdain.
This is still one of my favorite running songs.	Tha seo fhathast mar aon de na h-òrain ruith as fheàrr leam.
Her mind turned to other ways.	Thionndaidh a inntinn gu dòighean eile.
Just learning to stay breathless.	Dìreach ag ionnsachadh fuireach leis an anail.
The target was not harder to hit, just because it just wasn't.	Cha robh an targaid nas duilghe a bhualadh, dìreach leis nach robh e dìreach.
There is no mention of injuries that could be due to other causes.	Chan eil iomradh sam bith air dochann a dh’ fhaodadh a bhith air sgàth adhbharan eile.
This is very clear.	Tha seo gu math soilleir.
Growth in the early days was slow.	Bha fàs anns na làithean tùsail slaodach.
I work well with young people.	Bidh mi ag obair gu math le daoine òga.
I hadn’t asked her.	Cha robh mi air faighneachd dhi.
A roof must take up the rest of the space.	Feumaidh mullach an còrr den àite a ghabhail.
Fear creates more fear, more symptoms.	Bidh eagal a 'cruthachadh barrachd eagal, barrachd chomharran.
This event will be a closed press.	Bidh an tachartas seo na phreas dùinte.
She gets her message in the morning.	Gheibh i an teachdaireachd aige sa mhadainn.
Also, they should lie a bit in the video.	Cuideachd, bu chòir dhaibh laighe beagan anns a 'bhidio.
He gave the king a brown paper bag.	Thug e poca pàipear donn don rìgh.
Everyone said so.	Thuirt a h-uile duine mar sin.
Remove from the heat, and separate the chicken.	Thoir air falbh iad bhon teas, agus cuir leth a 'chearc air leth.
In theory at least, you are right.	Ann an teòiridh co-dhiù, tha thu ceart.
Our problems are social.	Tha na duilgheadasan againn sòisealta.
I didn't have much time to make art.	Cha robh mòran ùine agam airson ealain a dhèanamh.
Also on this level is a second bedroom and a modern family bathroom.	Cuideachd air an ìre seo tha an dàrna seòmar-cadail agus seòmar-ionnlaid teaghlaich an latha an-diugh.
And the whole thing is running very slow.	Agus tha an rud gu lèir a 'ruith gu math slaodach.
You can't talk.	Chan urrainn dhut bruidhinn.
We did so at a recent policy review meeting.	Rinn sinn sin aig coinneamh ath-bhreithneachaidh poileasaidh o chionn ghoirid.
His mother grabbed his arm.	Rug a mhàthair air a ghàirdean.
She was worried, now, about what might have started.	Bha dragh oirre, a-nis, mu na dh'fhaodadh a bhith air tòiseachadh.
When they are dead, go ahead.	Nuair a tha iad marbh, lean air adhart.
Her skin was cold, so cold, like death.	Bha a craiceann fuar, cho fuar, mar bhàs.
I will share a few personal examples.	Roinnidh mi beagan eisimpleirean pearsanta.
The next page data is then recorded in the same way.	An uairsin, tha dàta na h-ath dhuilleig air a chlàradh san aon dòigh.
I left my car there too.	Dh’ fhàg mi an càr agam an sin cuideachd.
You would be right.	Bhiodh tu ceart.
Please send the address to your email.	Feuch an cuir thu an seòladh chun phost-d agad.
Or they will die on the road.	No gheibh iad bàs air an rathad.
And a good one, too.	Agus fear math, cuideachd.
He was just thinking about the engine.	Cha robh e ach a’ smaoineachadh air an einnsean.
Not like this.	Chan ann mar seo.
To me, they look the same.	Dhòmhsa tha iad a’ coimhead an aon rud.
He asked how old she was.	Dh’fhaighnich e dè an aois a bha i.
The forms are very similar.	Tha na foirmean gu math coltach.
Information security is a major issue.	Tha tèarainteachd fiosrachaidh na chùis mhòr.
Add it yourself.	Cuir ris fhèin e.
I was on the edge.	Bha mi air an oir.
Please let me know if you want to help.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha thu airson do chuideachadh.
We needed to run back.	Bha feum againn air ruith air ais.
It works very well.	Tha e ag obair glè mhath.
Spend a week at a burner.	Cuir seachad seachdain aig fear a tha a 'losgadh.
He sat back.	Shuidhich e air ais.
I wanted to be someone.	Bha mi airson a bhith nad chuideigin.
This time she talked to us about it.	An turas seo bhruidhinn i rinn mu dheidhinn.
Real value is added every day.	Tha fìor luach ga chur ris a h-uile latha.
No one seemed to believe him or see what he was seeing.	Cha robh coltas gu robh duine ga chreidsinn no a 'faicinn na bha e a' faicinn.
Art.	Ealain.
Although being first does not always mean being the best.	Ged is ann ainneamh a tha a bhith mar a ’chiad fhear a’ ciallachadh a bhith mar an fheadhainn as fheàrr.
All clear here.	Uile soilleir an seo.
Even as she did so, her face did not feel.	Eadhon fhad ‘s a bha i a’ dèanamh sin, cha robh faireachdainn sam bith aig a h-aodann.
There are sites that have credit information.	Tha làraich ann aig a bheil fiosrachadh creideas.
We need to get behind the scenes and be together.	Feumaidh sinn faighinn air cùl a’ chùil agus a bhith còmhla.
I've shot three in the last few months.	Tha mi air triùir a losgadh anns na mìosan a dh’ fhalbh.
His wife and children were deported for their safety.	Chaidh a bhean agus a chlann a chuir air falbh airson an sàbhailteachd.
The animal was then seen for a further six days.	Chaidh am beathach an uairsin fhaicinn airson sia latha a bharrachd.
Just be aware of yourself this second one.	Dìreach bi mothachail ort fhèin an dàrna fear seo.
Very good, he said.	Glè mhath, thuirt e.
His fish is needed.	Tha feum air an iasg aige.
This was added as part of a recent update.	Chaidh seo a chur ris mar phàirt de ùrachadh o chionn ghoirid.
Whatever makes you feel comfortable.	Ge bith dè a tha a’ faireachdainn comhfhurtail dhut.
Hopefully there will be an update soon.	An dòchas gum bi ùrachadh ann a dh’ aithghearr.
His nose looked broken and he was covered in blood.	Bha coltas briste air a shròn agus bha e còmhdaichte le fuil.
The eyes did not see the older woman.	Chan fhaca an sùilean boireannaich a bu shine.
And he's going to commit a crime.	Agus tha e a 'dol a dhèanamh eucoir.
Much had changed but many seemed to have remained the same.	Bha tòrr air atharrachadh ach bha gu leòr, a rèir choltais, air fuireach mar a bha e.
It's time to stop killing.	Tha an t-àm ann stad a chuir air marbhadh.
She is never away from here as it is.	Chan eil i a-riamh air falbh às an seo mar a tha e.
Here are some special events !.	Seo cuid de thachartasan sònraichte!.
As before, he followed him back to earth.	Mar a bha e roimhe, lean e air ais gu talamh e.
Take the following example.	Gabh an eisimpleir a leanas.
Avoid that happening.	Seachain sin a’ tachairt.
See what we did here.	Seall dè rinn sinn an seo.
Place the new cutting piece over the back of the chair.	Cuir am pìos ùr gearraidh os cionn cùl a' chathair.
These include movie stars.	Nam measg tha rionnagan film.
He must have taken someone with him to pick him up.	Feumaidh gun tug e cuideigin leis airson a dhol ga thogail.
And you can easily find it everywhere.	Agus gheibh thu gu furasta anns a h-uile àite.
It gives the audience a sense of hope.	Tha e a’ toirt faireachdainn de dhòchas don luchd-èisteachd.
Another back.	Eile air ais.
I checked them out anyway.	Thug mi sùil orra co-dhiù.
He asked if he could sit down.	Dh’fhaighnich e am b’ urrainn dha suidhe.
There are no problems here.	Chan eil duilgheadasan an seo.
She gave him everything.	Thug i a h-uile càil dha.
These parts grow normally.	Bidh na pàirtean sin a 'fàs gu h-àbhaisteach.
That is no secret.	Chan eil sin dìomhair.
If so, read on for a laugh.	Ma tha, leugh air adhart airson gàire.
We've been told you're honest.	Chaidh innse dhuinn gu bheil thu onarach.
Nobody gets paid at all.	Chan eil duine a’ faighinn pàigheadh ​​sam bith.
You heard it.	Chuala tu e.
I went and stood outside the window of his office.	Chaidh mi agus sheas mi taobh a-muigh uinneag na h-oifis aige.
And kind of not.	Agus seòrsa nach eil.
And now your love means nothing to me.	Agus a-nis chan eil do ghaol a’ ciallachadh dad dhòmhsa.
We only have to see.	Cha bhith againn ach faicinn.
I understand the concern.	Tha mi a’ tuigsinn a dhragh.
Every member of the group raised their hand.	Thog a h-uile ball den bhuidheann a làmh.
We stopped to take a look.	Stad sinn gus sùil a thoirt.
This one over here is for people only.	Tha am fear seo thall an seo airson dìreach daoine.
You create value with new people.	Bidh thu a’ cruthachadh luach le daoine ùra.
Oh and we mean the main line.	O agus tha sinn a 'ciallachadh a' phrìomh loidhne.
She loves animals and this country.	Tha i dèidheil air beathaichean agus an dùthaich seo.
We need the money by the end of next week.	Feumaidh sinn an t-airgead ro dheireadh na h-ath-sheachdain.
Do not close the door.	Na dùin an doras.
His most important moment.	An àm as cudromaiche aige.
But the opposite was true.	Ach bha a chaochladh fìor.
And it will not harm your performance immediately.	Agus cha dèan e cron air do choileanadh sa bhad.
They may not have meant the same thing to you.	Is dòcha nach robh iad a’ ciallachadh an aon rud dhutsa.
And here she was eating it up.	Agus an seo bha i ag ithe suas e.
She was there when they left.	Bha i ann nuair a dh’fhalbh iad.
Not his address.	Cha b' e an seòladh aige.
They have been through a lot of things together.	Tha iad air a bhith tro tòrr rudan còmhla.
I didn’t have time to share her pain, she thought.	Cha robh ùine agam a pian a roinn, smaoinich i.
I need a full time driver now.	Tha feum agam air draibhear làn-ùine a-nis.
Now, quiet down.	A-nis, sàmhach sìos.
He is still your child.	Tha e fhathast na leanabh agad.
However, it did not last long.	Ach, cha robh e a’ dol a dh’fhuireach nan cumadh seo suas.
All over the world.	Air feadh an t-saoghail.
Now this is important.	A-nis tha seo cudromach.
I knew it was bad news but not so bad.	Bha fios agam gur e droch naidheachd a bh’ ann ach cha robh i cho dona.
Before you get excited, you need to understand one very important thing.	Mus tèid thu air bhioran, feumaidh tu aon rud fìor chudromach a thuigsinn.
Looking back now, it makes sense why.	A’ coimhead air ais a-nis, tha e ciallach carson.
We store very little data.	Bidh sinn a’ stòradh glè bheag de dhàta.
I had a room and my brother had a room.	Bha seòmar agam agus bha seòmar aig mo bhràthair.
She looked older than me.	Bha i a’ coimhead nas sine na mise.
It must be kept within a reasonable time.	Feumar a chumail taobh a-staigh ùine reusanta.
But there it stands.	Ach an sin tha e na sheasamh.
Big changes are coming.	Tha atharrachaidhean mòra a’ tighinn.
From instructions.	Bho stiùiridhean.
You just did.	Cha do rinn thu ach.
Immediate effect is not the only thing they are considering.	Chan e buaidh sa bhad an aon rud a tha iad a’ beachdachadh.
An accident could unleash even more.	Dh'fhaodadh tubaist eadhon barrachd a leigeil ma sgaoil.
The rest of the time, she lies here like this.	An còrr den ùine, laighidh i an seo mar seo.
He was immediately pregnant.	Bha e trom sa bhad.
They believe in government.	Tha iad a’ creidsinn anns an riaghaltas.
Here we report on the desired impact.	An seo tha sinn ag aithris air a’ bhuaidh a tha a dhìth.
One of us could have touched on that.	Dh’ fhaodadh duine againn a bhith air suathadh ris an rud sin.
Bring it over your shoulder if you need to.	Thoir an seo thairis air do ghualainn e ma dh'fheumas tu.
Worst of all, she was absolutely right.	An rud as miosa dheth, bha i gu tur ceart.
You think that your future will be better than it is today.	Tha thu a’ smaoineachadh gum bi an àm ri teachd agad nas fheàrr na an-diugh.
Let me know what day you found this.	Leig fios dhomh dè an latha a lorg thu seo.
It's not just my suffering, it's the suffering of others.	Chan e dìreach m’ fhulangas a th’ ann, ach fulangas dhaoine eile cuideachd.
There is a long history about that.	Tha eachdraidh fhada mu dheidhinn sin.
Two this week, two next week, and two or four next month.	A dhà an t-seachdain seo, dhà an ath sheachdain, agus dhà no ceithir an ath mhìos.
Wet her tears her shirt.	Fliuch a deòir a lèine.
It is so important.	Tha e cho cudromach.
Their great success is the best proof.	Is e an soirbheachadh mòr aca an dearbhadh as fheàrr.
This is something that will affect people for the rest of your life.	Is e seo rudeigin a bheir buaidh air daoine an còrr de do bheatha.
I'm waiting outside your house.	Tha mi a’ feitheamh taobh a-muigh do thaigh.
There was no other noise in that room.	Cha robh fuaim eile anns an t-seòmar sin tuilleadh.
He seldom appeared in public.	Cha robh e tric a’ nochdadh gu poblach.
Then you can hear your voice.	An uairsin faodaidh tu do ghuth a chluinntinn.
It may not be updated but it works fine.	Is dòcha nach eil e ùraichte ach tha e ag obair gu math.
The same faces appeared morning after morning.	Nochd na h-aon aghaidhean madainn às deidh madainn.
They had ten children.	Bha deichnear chloinne aca.
You just know me better now.	Tha thu dìreach eòlach orm nas fheàrr a-nis.
But when the fighting stopped, he lost focus.	Ach nuair a sguir an t-sabaid, chaill e fòcas.
But as the deadline approaches, more support will be needed.	Ach mar a bhios an ceann-latha a’ teannadh bidh feum air taic a bharrachd.
Then it's even harder.	An uairsin tha e eadhon nas duilghe.
I have parents.	Tha pàrantan agam.
She can't wait to have her own court.	Chan urrainn dhi feitheamh gus a cùirt fhèin a bhith aice.
Blue eyes like your mother.	Sùilean gorm mar do mhàthair.
Try not to hate me.	Feuch nach fuathaich thu mi.
She asked that morning.	Dh’fhaighnich i a’ mhadainn sin.
I had to go through that for whatever reason.	Dh'fheumadh mi a dhol troimhe sin airson adhbhar sam bith.
Not the media.	Chan e na meadhanan.
For example, many people move when they listen to music.	Mar eisimpleir, bidh mòran dhaoine a 'gluasad nuair a bhios iad ag èisteachd ri ceòl.
For both of you.	Don dithis agaibh.
People standing there drinking white wine.	Daoine nan seasamh an sin ag òl fìon geal.
She spoke to the man in a friendly tone.	Bhruidhinn i ris an duine ann an tòna càirdeil.
Once you have filed an emergency step.	Aon uair ‘s gu bheil thu a’ faidhleadh ceum èiginneach.
Food does not bother me.	Chan eil biadh na adhbhar dragh dhomh.
And it's coming from somewhere.	Agus tha e a’ tighinn à àiteigin.
He will not need training.	Cha bhith feum aige air trèanadh.
Three things happened today.	Thachair trì rudan an-diugh.
Much worse was the machine at some point in the medium speed.	Gu math na bu mhiosa bha an inneal aig àm air choreigin anns an astar mheadhanach.
And she no longer felt at home.	Agus cha robh i a’ faireachdainn tuilleadh na dachaigh.
It has to be done.	Feumaidh e bhith air a dhèanamh.
But two physical things cannot be one.	Ach chan urrainn dha dà rud corporra a bhith nan aon.
I chose wrong again.	Thagh mi ceàrr a-rithist.
I hate my mother.	Tha gràin agam air mo mhàthair.
You are the only one we have to model the recovery of the children after.	Is tusa an aon fhear a dh’ fheumas sinn ath-bheothachadh na cloinne a mhodail às deidh.
I can do it and get ready to start work immediately.	Is urrainn dhomh a dhèanamh agus deiseil airson obair a thòiseachadh sa bhad.
That's what he wanted.	Sin a bha e fhèin ag iarraidh.
I say let 's get started.	Tha mi ag ràdh gun tòisich sinn.
On the technical side of things, it works.	Air taobh theicnigeach rudan, tha e ag obair.
We love to have sex in the car.	Tha sinn dèidheil air a bhith ri feise sa chàr.
Generally very early.	San fharsaingeachd gu math tràth.
I love it.	Is toigh leam e.
There is no way back.	Chan eil dòigh air ais.
It's three hundred dollars.	Tha e tri cheud dolar.
My brain was empty.	Bha m’ eanchainn falamh.
Data represent an average of three independent trials.	Tha dàta a’ riochdachadh cuibheasachd trì deuchainnean neo-eisimeileach.
There are so many things we can do.	Tha tòrr rudan ann a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
Companies make it happen.	Bidh companaidhean a’ toirt air tachairt.
That's if you have any of those skills.	Sin ma tha gin de na sgilean sin agad.
We could not have chosen a better place.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air àite na b’ fheàrr a thaghadh.
It changed the way we think.	Dh’ atharraich e ar pròiseas smaoineachaidh.
It was either a make-up or a break.	B’ e dèanamh no briseadh a bh’ ann.
They are afraid to trust you.	Tha eagal orra earbsa a chur annad.
There was no one else around.	Cha robh duine eile mun cuairt.
I'll be in ten minutes.	Bidh mi ann an deich mionaidean.
We really can’t imagine how fast that is.	Chan urrainn dhuinn dha-rìribh smaoineachadh dè cho luath sa tha sin.
This looked more like a house.	Bha seo a’ coimhead nas coltaiche ri taigh.
Being a really good mum or dad is usually hard.	Mar as trice tha e doirbh a bhith nad mhàthair no na athair fìor mhath.
He pushed his chair off the table.	Phut e a chathair a-mach bhon bhòrd.
We agree with the complainant.	Tha sinn ag aontachadh leis an neach-gearain.
And any other combination or anything in between.	Agus measgachadh sam bith eile no rud sam bith eatarra.
However, it is not going to be put down, as it turned out.	Ach, chan eil e gu bhith air a chuir sìos, mar a thàinig e a-mach.
In the same system.	Anns an aon siostam.
You have to play against each other.	Feumaidh tu cluich an aghaidh a chèile.
Need was greater than his own.	Bha feum na bu mhotha na a chuid fhèin.
He must go now.	Feumaidh e falbh a-nis.
Time to plan.	Ùine airson planadh.
It had to be done.	B’ fheudar a dhèanamh.
And yet his purpose is no different.	Agus fhathast chan eil an adhbhar aige eadar-dhealaichte.
I took it from another source.	Thug mi e bho thùs eile.
No one ever knows the truth.	Chan eil duine a-riamh eòlach air an fhìrinn.
I opened the book.	Dh’fhosgail mi an leabhar.
I have checked the temperature.	Tha mi air an teòthachd a sgrùdadh.
People need to be told.	Feumar innse do dhaoine.
In this case, the answer was yes.	Anns a 'chùis seo, b' e am freagairt a bha.
But it still leaves a really bad taste in my mouth.	Ach tha e fhathast a 'fàgail blas fìor dhona nam bheul.
And soon we'll finally have a collection of stories from him.	Agus a dh'aithghearr bidh cruinneachadh sgeulachdan againn bhuaithe mu dheireadh.
Plenty of them.	Gu leòr dhiubh.
But just minutes.	Ach dìreach mionaidean.
Now there was something to look forward to.	A-nis bha rudeigin ri coimhead air adhart ris.
I never knew.	Cha robh fios agam a-riamh.
I've never seen anyone over there, though.	Chan fhaca mi a-riamh duine thall an sin, ge-tà.
If you are interested in this show, get on with it.	Ma tha ùidh agad san taisbeanadh seo, faigh air.
And that's just not true.	Agus chan eil sin dìreach fìor.
Just two words at most.	Dìreach dà fhacal aig a’ char as motha.
I definitely agree.	Tha mi ag aontachadh gu cinnteach.
It says exactly what it needs to say.	Tha e ag ràdh gu dìreach na dh’ fheumas e a ràdh.
He walked in and out of her memory at will.	Choisich e a-steach agus a-mach às a cuimhne aig toil.
I was able to hide this from my parents.	Chaidh agam air seo fhalach bho mo phàrantan.
No previous surgery.	Gun lannsaireachd roimhe.
They both had a shock in their lives.	Fhuair an dithis aca clisgeadh nam beatha.
He was like me to an old man.	Bha e coltach riumsa mar sheann duine.
We expect to hear about the battle any day now.	Tha sinn an dùil cluinntinn mu bhlàr latha sam bith a-nis.
They arrested him and put him behind bars for a while.	Chuir iad an grèim e agus chuir iad air cùl bhàraichean e airson greis.
The right design is just a failure instead.	Is e an dealbhadh ceart dìreach fàiligeadh na àite.
The subjects were pursued for three years.	Chaidh na cuspairean a leantainn airson trì bliadhna.
She will want to be there.	Bidh i airson a bhith ann.
It was one of those days.	B’ e aon de na làithean sin a bh’ ann.
But he believed that life without children could be good too.	Ach bha e den bheachd gum faodadh ar beatha a bhith math às aonais clann cuideachd.
We burned it in an hour and that's it.	Loisg sinn e ann an uair a thìde agus sin e.
It took about an hour.	Thug e timcheall air uair a thìde.
Because he needed something.	Seach gu robh rudeigin a dhìth bhuaithe.
On the wedding day everything went as planned.	Air latha na bainnse chaidh a h-uile càil mar a bhathar an dùil.
That's gone.	Tha sin air falbh.
God they felt good.	Dia bha iad a’ faireachdainn math.
They could still bag boys like me no matter what.	B’ urrainn dhaibh fhathast balaich mar mise a phoca ge bith dè.
This is the end of the dry season.	Seo deireadh an t-seusain thioram.
No gender or class difference was found in the total sample.	Cha deach eadar-dhealachadh gnè no clas a lorg anns an sampall iomlan.
I just haven’t been.	Chan eil mi dìreach air a bhith.
You missed something.	Chaill thu rudeigin.
But it was his wife who answered.	Ach 's i a bhean a fhreagair.
My mother was actually a girl she never had.	Bha mo mhàthair dha-rìribh na nighean nach robh aice a-riamh.
Her hand was in his hair.	Bha a làmh na fhuilt.
One hit kill, end of story.	Aon bhuail marbhadh, deireadh na sgeòil.
He did not understand, he did not understand.	Cha do thuig e, cha do thuig e.
The name immediately came to mind.	Thàinig an t-ainm gu inntinn sa bhad.
You may have been asked a question to balance.	Is dòcha gun deach ceist fhaighneachd dhut a chuir às do chothromachadh.
This force is needed because without it, there would be nothing.	Tha feum air an fheachd seo oir às aonais, cha bhiodh dad ann.
Finally, you will have a list of many happy people.	Mu dheireadh, bidh liosta agad de dh'iomadh duine toilichte.
Today was great.	Bha an-diugh mòr.
That's usually obvious.	Tha sin follaiseach mar as trice.
Which is a very good result.	A tha nan toradh fìor mhath.
No, there is no hope here.	Chan e, chan eil dòchas ann an seo.
There is nothing more to say.	Chan eil dad a bharrachd ri ràdh.
And then we started meeting people in the open community.	Agus an uairsin thòisich sinn a’ coinneachadh ri daoine anns a’ choimhearsnachd fhosgailte.
Or anything else with a name on it.	No rud sam bith eile le ainm air.
Now, just look out of the corner of your eye.	A-nis, dìreach coimhead a-mach air oisean do shùil.
I just came into my own.	Dìreach thàinig mi a-steach do mo chuid fhìn.
Take a look at the map above as an example.	Thoir sùil air a’ mhapa gu h-àrd mar eisimpleir.
Not many.	Chan eil mòran.
It does not stop.	Cha stad.
And then he’d like a chance.	Agus an uairsin bu mhath leis cothrom fhaighinn.
The rest of the population, not so much.	An còrr den t-sluagh, chan eil uimhir.
A second later, the big horse appeared.	Diog às deidh sin, thàinig an t-each mòr am follais.
I was now twenty minutes past four.	Bha mi nis fichead mionaid an deigh ceithir.
He could sell his music.	B’ urrainn dha a cheòl a reic.
He looked happy.	Bha e a’ coimhead toilichte.
She had hair that was neither yellow nor brown.	Bha falt aice nach robh buidhe no donn.
There may be others who believe the same thing.	Is dòcha gu bheil feadhainn eile ann a tha a’ creidsinn nan aon rudan.
Well, that's beautiful.	Uill, tha sin àlainn.
Make sure you call.	Dèan cinnteach gun cuir thu fòn air adhart.
That's what you see.	Sin na tha thu a’ faicinn.
Today they cover less than a third of that.	An-diugh tha iad a’ còmhdach nas lugha na trian de sin.
The airline or less distance through the engine block.	An loidhne-adhair adhair no nas lugha astar tro bhloc an einnsein.
I'm still crying.	Tha mi fhathast a’ caoineadh.
Who wants the next thing.	Cò a tha ag iarraidh an ath rud.
Clever people doing crazy things, that's how he explained it.	Daoine seòlta a’ dèanamh rudan craicte, sin mar a mhìnich e e.
The training he received was very rewarding.	Bha an trèanadh a fhuair e air pàigheadh ​​gu mòr.
He has a strong arm.	Tha gàirdean làidir aige.
This decision, however, immediately leads to a number of problems.	Tha an co-dhùnadh seo, ge-tà, sa bhad a 'leantainn gu grunn dhuilgheadasan.
However, this study also has some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo cuideachd.
I asked what it was and he never told me.	Dh'fhaighnich mi dè bh' ann agus cha do dh'innis e dhomh a-riamh.
She turned it over.	Thionndaidh i thairis e.
They would push it.	Bhiodh iad ga phutadh.
I did not start very late.	Cha do thòisich mi gu math anmoch.
You have to talk to the meat.	Feumaidh tu bruidhinn ris an fheòil.
Unfortunately, a new problem emerges as follows.	Gu mì-fhortanach, tha duilgheadas ùr a 'nochdadh mar a leanas.
Since then, other projects have been more successful.	Bhon àm sin, tha pròiseactan eile air a bhith nas soirbheachaile.
Interesting, but not a particularly good month.	Inntinneach, ach chan e mìos sònraichte math.
It was a form of instant communication.	B’ e cruth conaltraidh sa bhad a bh’ ann.
And you hardly speak.	Agus cha mhòr gu bheil thu a 'bruidhinn.
No one is interested in the past.	Chan eil ùidh aig duine san àm a dh'fhalbh.
If it happens again and again, it will be so.	Ma thachras e a-rithist is a-rithist, bidh e mar sin.
I sat around for another hour.	Shuidh mi mun cuairt airson uair eile.
Plus, it was seen as a great place to network.	A bharrachd air an sin, bha e air fhaicinn mar àite math airson lìonradh.
It was inserted accordingly.	Chaidh a chuir a-steach a rèir sin.
She didn't want to do anything.	Cha robh i airson dad a dhèanamh.
She said she could not see what she was doing.	Thuirt i nach fhaiceadh i dè bha i a' dèanamh.
I'm not sure if that's wrong with me or not.	Chan eil mi dìreach cinnteach a bheil sin ceàrr orm no nach eil.
And look in the top right corner.	Agus seall san oisean gu h-àrd air an làimh dheis.
The result of s.	Tha toradh s.
That's why you had to get away with it.	Sin as coireach gun robh agad ri fhaighinn bhuaipe.
He never saw me measure up.	Chan fhaca e a-riamh mi a’ dèanamh mo thomhasan.
I love a life full of plans.	Is toil leam beatha làn de phlanaichean.
In the coming weeks.	Anns na seachdainean a tha romhainn.
My wife is a strong woman.	Tha mo bhean na boireannach làidir.
The piece became an environment for me for the day.	Thàinig am pìos gu bhith na àrainneachd dhomh airson an latha.
The same thing happened for the regular season.	Thachair an aon rud airson an ràithe àbhaisteach.
They were just sitting together, saying nothing.	Bha iad dìreach nan suidhe còmhla, gun a bhith ag ràdh dad.
They took me somewhere.	Thug iad leam àiteigin.
I'm so glad you came.	Tha mi cho toilichte gun tàinig thu.
If you were here.	Nam biodh tu an seo.
I look after you.	Tha mi a 'coimhead às do dhèidh.
He wanted events to move quickly.	Bha e airson gun gluais tachartasan gu luath.
She should let them make friends.	Bu chòir dhi leigeil leotha caraidean a dhèanamh.
She was due to return today.	Bha còir aice tilleadh an-diugh.
It was just a clear fear.	Cha robh ann ach eagal soilleir.
This has caused some problems.	Tha seo air cuid de dhuilgheadasan adhbhrachadh.
The message is well understood.	Tha an teachdaireachd air a thuigsinn gu math.
You do not know because you will never stop thinking.	Chan eil fios agad oir cha stad thu a bhith a’ smaoineachadh.
In a minute he would go back inside.	Ann am mionaid rachadh e air ais a-staigh.
The man in the shop had said that those would take out.	Bha an duine anns a' bhùth air a ràdh gun toireadh an fheadhainn sin a-mach.
I followed this guide.	Lean mi an stiùireadh seo.
When we heard this news, it hurt our hearts.	Nuair a chuala sinn an naidheachd seo, rinn e cron air ar cridhe.
It's not over, of course.	Chan eil e seachad, gu dearbh.
And it's silly.	Agus tha e gòrach.
It was the only thing that made sense.	B 'e an aon rud a bha a' dèanamh ciall.
And they gave him answers to those questions.	Agus thug iad freagradh dha do na ceisdibh sin.
There were none.	Cha robh gin ann.
No one else could do that.	Cha b’ urrainn duine sam bith eile sin a dhèanamh.
Indeed, anger itself seems too weak a word.	Gu dearbha, tha coltas gu bheil fearg fhèin na fhacal ro lag.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù bha e a’ coimhead sean.
It did not surprise me at all.	Cha do chuir e iongnadh orm gu tur.
Number one.	An àireamh a h-aon.
This is a basic science.	Is e saidheans bunaiteach a tha seo.
For society and government to work, we must work together.	Airson an comann-sòisealta agus an riaghaltas a bhith ag obair, feumaidh sinn obrachadh còmhla.
This material is familiar to seawater.	Tha an stuth seo eòlach air uisge na mara.
He stood up and made his way to the door.	Sheas e agus rinn e a shlighe chun an dorais.
This is because of the variety of options available with it.	Tha seo air sgàth nan diofar roghainnean a tha rim faighinn leis.
And that is what you have been doing.	Agus is e sin a tha thu air a bhith a 'dèanamh.
A third had lost sight.	Bha an treas cuid air sùil a chall.
The city lights are on.	Tha solais a’ bhaile air adhart.
That song is just about his relationship and my relationship.	Tha an t-òran sin dìreach mun dàimh aige agus mun dàimh agam.
I can't trust anyone else to be in control.	Chan urrainn dhomh earbsa a bhith aig duine sam bith eile gum bi smachd agam.
By himself alone to take care.	Le e fhèin a-mhàin airson cùram a ghabhail.
I do not want you to die.	Chan eil mi airson gum bàsaich thu.
If they do, the team will grow younger.	Ma thachras iad, bidh an sgioba a’ fàs nas òige.
For a fixed frequency it is reported and spoken.	Airson tricead stèidhichte thathar ag aithris agus a’ bruidhinn.
I go back to bed for a couple of hours.	Tha mi a’ dol air ais dhan leabaidh airson uair neo dhà.
And it doesn't work.	Agus chan eil e a’ dol.
She was wondering if she should be taken to hospital.	Bha i a’ faighneachd am bu chòir dhi a thoirt don ospadal.
No one can enter.	Chan fhaigh duine a-steach.
The result would then be quite different.	Bhiodh an toradh an uairsin gu math eadar-dhealaichte.
And there is a lot of art.	Agus tha tòrr ealain ann.
Give him a way.	Thoir slighe dha.
But he, too, is planning for the future.	Ach tha e, cuideachd, a 'dealbhadh airson an ama ri teachd.
And he was alive to tell about it.	Agus bha e beò airson innse mu dheidhinn.
She quickly changed the subject.	Dh’atharraich i an cuspair gu sgiobalta.
I was worried about who worked so hard.	Bha dragh orm mu cò a dh'obraich gu mòr.
That was not the case.	Cha b' e sin a bh' ann.
They will try to get out of nothing if they can.	Feuchaidh iad ri faighinn a-mach à rud sam bith mas urrainn dhaibh.
Friends are politics.	Is e poilitigs a th’ ann an caraidean.
Or just a close friend.	No dìreach caraid dlùth.
She finally heard the lorry drive off.	Mu dheireadh chuala i an làraidh a’ draibheadh ​​dheth.
What an amazing feeling this is.	Dè am faireachdainn iongantach a tha seo.
My focus is on what we can do to be better.	Tha mo chuimse air nas urrainn dhuinn a dhèanamh airson a bhith nas fheàrr.
I did not notice it, but others certainly did.	Cha do mhothaich mi e, ach rinn cuid eile gu cinnteach.
Then he thought of another man coming to love his daughter.	An uairsin smaoinich e air fear eile a 'tighinn a ghràdhachadh a nighean.
A foot press is good.	Tha preas coise math.
I was not going to make the same mistake twice.	Cha robh mi a’ dol a dhèanamh an aon mhearachd dà uair.
Whatever to offer each other at such a time.	Ge bith dè a thairgsinn dha chèile aig àm mar sin.
But this rule only works in normal traffic under good weather.	Ach chan obraich an riaghailt seo ach ann an trafaic àbhaisteach fo shìde mhath.
Some were maintained by others.	Bha cuid dhiubh air an cumail suas le feadhainn eile.
Or better yet, start there.	No nas fheàrr a ràdh, tòisich an sin.
Trying to hear the voice of someone he loved.	A’ feuchainn ri guth cuideigin air an robh e cho measail a chluinntinn.
The stars posted it.	Chuir na rionnagan e.
Easier money than anyone has ever seen down here.	Airgead nas fhasa na chunnaic duine shìos an seo a-riamh.
Or whatever.	No dheth ge bith dè a bh’ ann.
Who would have been born dead.	A bhiodh air a bhreith marbh.
It will never give up and will make sure your voice is heard.	Cha toir e seachad a-riamh agus nì e cinnteach gun cluinnear do ghuth.
It was about status in the online community.	Bha e mu dheidhinn inbhe sa choimhearsnachd air-loidhne.
I sat and looked at her.	Shuidh mi agus choimhead mi oirre.
What you are saying may be true.	Is dòcha gu bheil na tha thu ag ràdh fìor.
Maybe you were at work.	Is dòcha gu robh thu aig an obair.
They recommend taking it from fish instead.	Tha iad a 'moladh a thoirt bho iasg na àite.
Let's try it out.	Feuch sinn a-mach.
This loss of local power was hated.	Bha gràin mòr air a’ chall seo de chumhachd ionadail.
I did not know what.	Cha robh fios agam dè.
It could not be true, it could not be true.	Cha b’ urrainn dha a bhith fìor, cha b’ urrainn dha a bhith fìor.
So unfortunately it doesn't work for me.	Mar sin chan eil e ag obair dhòmhsa gu mì-fhortanach.
He turned to the other officer.	Thionndaidh e chun an oifigeir eile.
If not, it may be best to leave.	Mura h-eil, is dòcha gu bheil e nas fheàrr falbh.
I did not make fun of my friends who still loved it.	Cha do rinn mi magadh air mo charaidean a bha fhathast dèidheil air.
That was a very good question.	B’ e ceist air leth math a bha sin.
It plays very well and is very comfortable.	Bidh e a’ cluich air leth math agus comhfhurtail.
Look at the evidence.	Seall air an fhianais.
He has been doing that more and more.	Tha e air a bhith a’ dèanamh sin barrachd is barrachd.
That means working through the night to finish the article.	Tha sin a’ ciallachadh a bhith ag obair tron ​​oidhche gus an artaigil a chrìochnachadh.
I tried to talk to her.	Dh’ fheuch mi ri bruidhinn rithe.
No one should be afraid.	Cha bu chòir eagal a bhith air duine.
No side effects were noted.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith a thoirt fa-near.
My place and practice is here.	Tha m’ àite agus mo chleachdadh an seo.
There is a lot going on.	Bidh tòrr a’ tachairt.
It was a serious injury.	B’ e dochann mòr a bh’ ann.
Content that has nothing to do with the content of the website.	Stuthan aig nach eil gnothach sam bith ri susbaint na làraich-lìn.
He took a deep look at me.	Thug e sùil mhòr orm.
The line was difficult to write and was finally cut out.	Bha an loidhne duilich a sgrìobhadh agus chaidh a gearradh a-mach mu dheireadh.
Statistical research is required.	Tha feum air rannsachadh staitistigeil.
It was a short walk.	B’ e cuairt ghoirid a bh’ ann.
If we must.	Ma dh'fheumas sinn.
There was nothing to do.	Cha robh dad ga dhèanamh.
Just walk out.	Dìreach coiseachd a-mach.
That's it, then.	Sin e, ma-thà.
The current user is in this list and in another variable.	Tha an cleachdaiche làithreach anns an liosta seo agus ann an caochladair eile.
It does not show the option to use test questions again.	Cha sheall e an roghainn ceistean deuchainn a chleachdadh a-rithist.
At home she needed no explanation.	Aig an taigh cha robh feum aice air mìneachadh.
It is clear that we have not looked hard enough.	Tha e soilleir nach eil sinn air coimhead cruaidh gu leòr.
It was definitely easier to learn things here.	Gu cinnteach bha e na b’ fhasa rudan ionnsachadh an seo.
They laugh and cry, just like the rest of us.	Bidh iad a’ gàireachdainn agus a’ caoineadh, dìreach mar a bhios an còrr againn.
Fighting ensued.	Lean sabaid troimh-chèile.
I should release this in a week or two.	Bu chòir dhomh seo a leigeil ma sgaoil ann an seachdain no dhà.
This is clearly a very difficult problem.	Tha seo gu soilleir na dhuilgheadas gu math duilich.
The law is complex.	Tha an lagh iom-fhillte.
He had left his family, to ride ahead in search of water.	Bha e air a theaghlach fhàgail, airson marcachd air thoiseach air lorg uisge.
It seemed okay to her.	Bha e coltach gu robh e ceart gu leòr dhi.
My husband bought me a new one but it's not the same.	Cheannaich an duine agam fear ùr dhomh ach chan eil e mar an ceudna.
For city walks.	Airson coiseachd a 'bhaile.
But like you said, you do not want this.	Ach mar a thuirt thu, chan eil thu ag iarraidh seo.
He fell, man.	Thuit e, a dhuine.
She can't live without me.	Chan urrainn dhi a bhith beò às aonais mise.
I checked the order and it is unnamed.	Thug mi sùil air an òrdugh agus chan eil ainm air.
The light was outside in the bathroom.	Bha an solas a-muigh anns an taigh-ionnlaid.
I remember thinking how weird that was.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh cho neònach sa bha sin.
I do not know how you did it.	Chan eil fhios agam ciamar a rinn thu e.
But you will not change your family name.	Ach chan atharraich thu ainm teaghlaich.
Please.	Feuch, mas e do thoil e.
He broke his father's heart.	Bhris e cridhe athar.
But there are many of us who care.	Ach tha mòran againn a tha fo chùram.
He was amazed at how quickly he got to read.	Chuir e iongnadh air cho luath sa fhuair e leughadh.
Not to take a single point of damage.	Gun a bhith a 'gabhail aon phuing de mhilleadh.
Garden is about the students and not the rules.	Tha gàrradh mu dheidhinn na h-oileanaich agus chan e na riaghailtean.
People need to know that they are important.	Feumaidh fios a bhith aig daoine gu bheil iad cudromach.
The sound of the hall was a little loud in our room.	Bha fuaim an talla rud beag àrd nar seòmar.
They became new.	Thàinig iad gu bhith ùr.
And the cat is funny.	Agus tha an cat èibhinn.
He rarely repeats what we say.	Bidh e ag ath-aithris nam faclan ainneamh na bhios sinn ag ràdh.
People have tried to bring them together and they have failed.	Tha daoine air feuchainn rin toirt còmhla agus tha iad air fàiligeadh.
We have to stay here a bit.	Feumaidh sinn fuireach an seo beagan.
He has been in this position for five years.	Tha e air a bhith san dreuchd seo airson còig bliadhna.
I just had to figure out how it was done.	B’ fheudar dhomh obrachadh a-mach ciamar a chaidh a dhèanamh.
Well, here we are again.	Uill, seo sinn a-rithist.
Just meet your child.	Dìreach coinneachadh ri do phàiste.
Very good piece of quality.	Pìos fìor mhath de chàileachd.
It was not new, so the man was alive.	Cha robh e ùr, agus mar sin bha an duine beò.
She loves her children and her staff.	Tha gaol aice air a clann agus a luchd-obrach.
It is considered normal as well.	Thathas den bheachd gu bheil e àbhaisteach cuideachd.
Take a break, breathe.	Gabh fois, gabh anail.
He is the last door on the right.	Is e esan an doras mu dheireadh air an làimh dheis.
Good effort, but no.	Deagh oidhirp, ach chan eil.
Whatever he was saying, he will stay.	Ge bith dè a bha e a’ dol a ràdh, fuirichidh e.
Annoying.	A 'cur dragh air.
It is very thick.	Tha e gu math tiugh.
They saw the boat.	Chunnaic iad am bàta.
You can't help me.	Chan urrainn dhut mo chuideachadh.
Now let it go.	A-nis leig às e.
We'll see.	Chì sinn.
And often they leave things out.	Agus gu tric bidh iad a 'fàgail rudan.
I would not be skeptical about that.	Cha bhithinn teagmhach mu dheidhinn sin.
Whether you understood or not.	Co-dhiù a bha thu a 'tuigsinn no nach eil.
The man at the table opposite took good care of his hands.	Thug an duine aig a' bhòrd mu choinneamh deagh chùram dha làmhan.
There are three pages of material.	Tha trì duilleagan de stuthan ann.
You could not kill them.	Cha b' urrainn dhut am murt.
Where he would have the best chance.	Far am biodh an cothrom as fheàrr aige.
And be ready.	Agus bi deiseil.
The course was too long for him.	Bha an cùrsa ro fhada dha.
Then we have healed something valuable.	An uairsin tha sinn air leigheas a dhèanamh rudeigin luachmhor.
I told you too much about myself.	Dh’ innis mi cus mum dheidhinn fhìn.
If you have a problem, look for a solution.	Ma tha duilgheadas agad, coimhead airson fuasgladh.
No benefits were paid.	Cha robh sochairean air am pàigheadh.
He performed experiments in cells.	Rinn e deuchainnean ann an ceallan.
I do not know what is on the other side of the water.	Chan eil fios agam dè a tha air taobh eile an uisge.
Not a hard and not soft face.	Chan e aghaidh cruaidh agus gun a bhith bog.
People want to trust you, and let their voices be heard.	Tha daoine airson earbsa a chur annad, agus leigeil leis an guth a bhith air a chluinntinn.
Just wanting to submit.	Dìreach ag iarraidh do chuir a-steach.
This is not a long term business.	Chan e gnìomhachas fad-ùine a tha seo.
There is a measure of responsibility.	Tha tomhas de dhleastanas ann.
The men are here.	Tha na fireannaich an seo.
These are just empty fields.	Is e dìreach raointean falamh a tha seo.
We feel a deep sense of peace.	Tha sinn a’ faireachdainn faireachdainn domhainn de shìth.
However, this cannot be true.	Ach, chan urrainn seo a bhith fìor.
I was out and about.	Bha mi a-muigh agus mun cuairt.
She can't tell us who he is.	Chan urrainn dhi innse dhuinn cò e.
I got something for you too.	Fhuair mi rudeigin dhut cuideachd.
Some way has to be opened.	Feumaidh dòigh air choireigin a bhith air fhosgladh.
Buy a big bag, but don't open it.	Ceannaich poca mòr, ach na fosgail e.
But it was not going to be.	Ach cha robh e gu bhith.
She's just sad.	Tha i dìreach brònach.
This makes a lot of sense to me.	Tha seo a’ dèanamh tòrr ciall dhomh.
The biggest mistake ever.	Am mearachd as motha a-riamh.
Powerful love within will not die.	Chan fhaigh gràdh cumhachdach a-staigh bàs.
Stay tuned.	Fuirich a-mach e.
This is on them, not us.	Tha seo orra, chan e sinne.
Don't be hard on me.	Na bi cruaidh orm fhìn.
Slightly different on energy building.	Beagan eadar-dhealaichte air togail lùtha.
It had come from above.	Bha e air tighinn bho shuas.
But, take one example.	Ach, gabh aon eisimpleir.
His feet were visible through the window.	B' e a chasan a bha rim faicinn tron ​​uinneig.
I can't see the river.	Chan urrainn dhomh an abhainn fhaicinn.
We like other things, too.	Is toil leinn rudan eile, cuideachd.
Would you take a quick look at it.	An toireadh tu sùil sgiobalta air.
He seems to want to say more.	Tha e coltach gu bheil e airson barrachd a ràdh.
But if so, let me ask you.	Ach ma tha, leig dhomh faighneachd dhut.
Within any country, one culture must be accepted as the norm.	Taobh a-staigh dùthaich sam bith, feumar gabhail ri aon chultar mar an ìre àbhaisteach.
It worked perfectly.	Bha e air obrachadh gu foirfe.
Age and gender are therefore the risk factors.	Tha aois agus gnè nam factaran cunnairt mar sin.
I was right, he said, over and over again.	Bha mi ceart, thuirt e, a-rithist is a-rithist.
Focus on what matters.	Fòcas air na tha cudromach.
I have three children under the age of five.	Tha triùir chloinne agam fo aois còig.
People walking their dogs.	Daoine a’ coiseachd an coin.
Instead, we buy new ones.	An àite sin, bidh sinn a’ ceannach feadhainn ùra.
But she had to be there.	Ach dh'fheumadh i a bhith ann.
They had to sweat their own way to survive.	B’ fheudar dhaibh am fallas fhèin òl airson a bhith beò.
I can hide.	Is urrainn dhomh falach.
At least not then.	Co-dhiù chan ann an uairsin.
He heard enough.	Chuala e gu leòr.
His father still lives there.	Tha athair fhathast a’ fuireach ann.
It looks like it's going to be the same this year.	Tha e coltach gum bi an aon rud am-bliadhna.
However, variations did not differ from those observed among controls.	Ach, cha robh atharrachaidhean eadar-dhealaichte bhon fheadhainn a chaidh fhaicinn am measg smachdan.
I could feel the cold metal of my arms through the material.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn meatailt fuar an airm agam tron ​​​​stuth.
But that's how it is.	Ach sin mar a tha e.
No, that was not fair.	Chan e, cha robh sin cothromach.
We had a slow start this morning trying to escape.	Bha tòiseachadh slaodach againn madainn an-diugh a’ feuchainn ri teicheadh.
He will take good care of you.	Bheir e deagh chùram dhut.
That is not a bad trade.	Chan e droch mhalairt a tha sin.
I do this.	Bidh mi a' dèanamh seo.
He also did experiments.	Rinn e deuchainnean cuideachd.
It was clear that this route was the right one.	Bha e follaiseach gur e an t-slighe seo an tè cheart.
I think this was a turning point in his career.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e puing tionndaidh a bha seo na chùrsa-beatha.
And it was good to think.	Agus bha e math airson smaoineachadh.
But don't worry.	Ach na gabh dragh.
We can do it, and we will do it.	Faodaidh sinn a dhèanamh, agus nì sinn e.
I want more detailed information.	Tha mi ag iarraidh fiosrachadh nas mionaidiche.
If you have any problems with the names, please send it back.	Ma tha duilgheadas sam bith agad leis na h-ainmean, cuir air ais e.
I was on a street of strife.	Bha mi air sràid strì.
It's better if you go ahead.	Tha e nas fheàrr ma thèid thu air adhart.
Nobody knew anything.	Cha robh fios aig duine air rud.
He was without a doubt our worst patient.	B’ esan, gun teagamh, an t-euslainteach a bu mhiosa a bh’ againn.
Especially those who do not have cars.	Gu sònraichte tha an fheadhainn aig nach eil càraichean.
We didn't talk about special things.	Cha do bhruidhinn sinn mu dheidhinn rudan sònraichte.
But it's still bad for business.	Ach tha e fhathast dona airson gnìomhachas.
He was related to a woman.	Bha dàimh aige ri boireannach.
She took a few steps towards the bedroom.	Ghabh i beagan cheumannan a dh’ ionnsaigh an t-seòmar-cadail.
He sat down and looked into the square.	Shuidh e sìos agus choimhead e a-steach don cheàrnag.
Everyone has their own understanding of music and background about it.	Tha an tuigse fhèin aig a h-uile duine air ceòl agus cùl-fhiosrachadh mu dheidhinn.
He is playing a character.	Tha e a’ cluich caractar.
That means the economic return on the way can be better.	Tha sin a’ ciallachadh gum faod an toradh eaconamach aig an t-slighe a bhith nas fheàrr.
Your light will make a difference.	Bidh an solas agad a’ dèanamh eadar-dhealachadh.
By doing so, you have a great deal of freedom.	Le bhith a 'dèanamh sin, tha ìre mhòr de shaorsa agad.
But tell his body that.	Ach innis sin d'a chorp.
Everything is as it should be.	Tha a h-uile dad mar a bu chòir.
Between her legs.	Eadar a casan.
You have a chance to do a little good.	Tha cothrom agad beagan math a dhèanamh.
The young man was about to die.	Bha an duine òg a’ dol a bhàsachadh.
The best.	An rud as fheàrr.
My soul is overwhelmed.	Tha m' anam air a ghabhail thairis.
Nothing is close enough.	Chan eil dad faisg gu leòr.
You heard my argument.	Chuala sibh m' argamaid.
Talk to your doctor if you think you may be at risk.	Bruidhinn ris an dotair agad ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu ann an cunnart.
But she hadn’t.	Ach cha robh i air a bhith.
Not that it would take much of the break off anyway.	Chan e gun toireadh e mòran am briseadh dheth co-dhiù.
Hit and hit.	Buail agus buail.
Then instructions for the next day.	An uairsin stiùireadh airson an ath latha.
Everything that happens in your life, happens for a reason.	Bidh a h-uile dad a thachras nad bheatha, a’ tachairt airson adhbhar.
Well, what are you saying you are.	Uill, dè tha thu ag ràdh a tha thu.
But that did not mean we were ready to survive.	Ach cha robh sin a’ ciallachadh gu robh sinn deiseil airson a bhith beò.
This time, he cut me with a knife.	An turas seo, gheàrr e mi le sgian.
Someone had to say.	Bha aig cuideigin ri ràdh.
Plus, they couldn't stay if they wanted to.	A bharrachd air an sin, cha b’ urrainn dhaibh fuireach nam biodh iad ag iarraidh.
The only way out is to answer my questions.	Is e an aon dòigh a-mach agad mo cheistean a fhreagairt.
She was like a tough woman.	Bha i coltach ri boireannach cruaidh.
Since then, he has barely raised his head to drink.	Bhon uairsin, is gann a thog e a cheann airson òl.
Her letters were short.	Bha na litrichean aice goirid.
Remember, you are alone.	Cuimhnich, tha thu leat fhèin.
This is a matter of public health concern.	Tha seo na adhbhar dragh do shlàinte a’ phobaill.
The train was late but it stopped.	Bha an trèana fadalach ach dh’fhuirich e an sin.
All other options come from that.	Tha a h-uile roghainn eile a 'tighinn bho sin.
She smiled as she thought of what was to come.	Rinn i gàire nuair a smaoinich i air dè bha ri thighinn.
Beautiful pictures are the best.	Is e dealbhan brèagha an fheadhainn as fheàrr.
He just doesn’t want to run away.	Chan eil e dìreach airson ruith air falbh.
I mean, not really.	Tha mi a’ ciallachadh, chan ann dha-rìribh.
We just have to follow.	Chan eil againn ach a leantainn.
It's a little hard to put into words.	Tha e beagan duilich a chuir ann am faclan.
This is because the bad guys have to be very silly.	Tha seo air sgàth 's gum feum an droch dhroch a bhith gu math gòrach.
What is the.	Dè tha an.
May we both learn from that experience.	An ionnsaich sinn le chèile bhon eòlas sin.
Maybe a little younger.	Is dòcha beagan nas òige.
That it marks a particular path.	Gu bheil e a’ comharrachadh slighe sònraichte.
The program works search, but here's the problem.	Tha am prògram ag obair lorg, ach seo an duilgheadas.
Just for peace.	Dìreach airson sìth.
I will leave everything just as it is.	Fàgaidh mi a h-uile càil dìreach mar a tha e.
I would agree.	Bhithinn air aontachadh.
No major incidents were reported.	Cha deach tachartasan mòra sam bith a thoirt fa-near.
Get on top of the ball.	Faigh air mullach a 'bhàil.
He knows the timing is right.	Tha fios aige gu bheil an ùine ceart.
But she did not know that.	Ach cha robh fios aice air sin.
But the man had no effect.	Ach cha robh buaidh aig an duine.
I know him, he will do nothing without it.	Tha mi eòlach air, cha dèan e dad às aonais.
And it happened very quickly.	Agus thachair e gu math luath.
I will be ready.	bidh mi deiseil.
Well send me an email immediately.	Uill cuir post-d thugad sa bhad.
Since then many countries have taken steps to address the problem.	Bhon uairsin tha mòran dhùthchannan air ceumannan a ghabhail gus dèiligeadh ris an duilgheadas.
That can happen even within a family.	Faodaidh sin tachairt eadhon taobh a-staigh teaghlach.
It's really head vs. heart now.	Tha e dha-rìribh ceann vs cridhe a-nis.
Then again.	An uairsin a-rithist.
One of them was the death of many of the leading men.	B' e aon dhiubh bàs mòran de na prìomh dhaoine.
She built more space than his wife.	Thog i barrachd rùm na a bhean.
They all have a date, a short message and a long message.	Tha ceann-latha, teachdaireachd ghoirid agus teachdaireachd fhada aca uile.
The speed was the highest.	Bha an astar as àirde.
I desperately need a new computer.	Tha cruaidh fheum agam air coimpiutair ùr.
Her secret was out.	Bha an dìomhaireachd aice a-muigh.
This was expected.	Bha dùil ri seo.
I did it twice.	Rinn mi dà uair e.
It was life.	B’ e beatha a rinn e.
I'm not me, but not a complete person.	Chan e mise a th' annam, ach chan e duine buileach idir.
Let's do something fun.	Dèanamaid rudeigin spòrsail.
He was able to retrieve some of the information.	B’ urrainn dha cuid den fhiosrachadh a thoirt air ais.
I hope the message got home to the other staff.	Tha mi an dòchas gun d’ fhuair an teachdaireachd dhachaigh don luchd-obrach eile.
No one can help you.	Chan urrainn dha duine do chuideachadh.
Probably still.	Is dòcha gu bheil fhathast.
That’s just my life.	Sin dìreach mo bheatha.
The bad things he did were out of her control.	Bha na droch rudan a rinn e a-mach à smachd aice.
I am like everyone else.	Tha mi mar a h-uile duine eile.
This goes beyond what is helpful.	Tha seo a’ dol nas fhaide na bhith cuideachail.
I came up behind him.	Thàinig mi suas air a chùlaibh.
Anyone knows what it is and how to turn it off.	Tha fios aig duine sam bith dè a th’ ann agus ciamar a chuireas e dheth e.
It's like I have more than one person inside.	Tha e mar gum biodh barrachd air aon fhear a-staigh orm.
And then his body begins to change.	Agus an uairsin tha a chorp a 'tòiseachadh ag atharrachadh.
That's what the boy is doing here.	Is e sin a tha am balach a’ dèanamh an seo.
The series went to seven games.	Chaidh an t-sreath gu seachd geamannan.
That could be a big story.	Dh’ fhaodadh sin a bhith na sgeulachd mhòr.
He went to the library boat.	Chaidh e gu bàta an leabharlainn.
We had talked and talked and talked.	Bha sinn air bruidhinn agus bruidhinn agus bruidhinn.
They also need community support.	Tha feum air taic coimhearsnachd dhaibh cuideachd.
When you focus, that feeling often comes.	Nuair a chuireas tu fòcas, thig am faireachdainn sin gu tric.
Your actions support your false identity.	Bidh na gnìomhan agad a’ toirt taic don dearbh-aithne meallta agad.
That day is here.	Tha an latha sin an seo.
She didn't even know what to look for.	Cha robh fios aice eadhon dè a choimheadadh i.
The ones you probably know.	An fheadhainn air a bheil thu is dòcha eòlach.
I will be here, in this world, not in others.	Bidh mi an seo, anns an t-saoghal seo, chan ann ann an cuid eile.
Hold on.	Cùm grèim air.
But it is much more than that.	Ach tha e tòrr a bharrachd na sin.
So basic, but she got it.	Cho bunaiteach, ach fhuair i e.
It's real, you know.	Tha e fìor, fhios agad.
So let 's fuck up their game.	Mar sin leig dhuinn fuck suas an geama aca.
The groups were similar in terms of age and gender.	Bha na buidhnean coltach ri chèile a thaobh aois agus gnè.
Police say she is in stable condition at a hospital.	Tha poilis ag ràdh gu bheil i ann an staid sheasmhach aig ospadal.
It did not matter in this case.	Cha robh e gu diofar sa chùis seo.
We watched the village the next day.	Choimhead sinn am baile fad an ath latha.
I just know that.	Tha fios agam dìreach nach eil.
You do not even know how it happened.	Chan eil fios agad eadhon ciamar a thachair e.
The most amazing thing will happen next.	Bidh an rud as iongantach a’ tachairt an ath rud.
The man from the note.	An duine bhon nota.
Come with us.	Thig còmhla rinn.
Overall, this video is good for you.	Gu h-iomlan, tha am bhidio seo math dhut.
Rose to speak.	Rose airson bruidhinn.
The children reached in front for my hands.	Ràinig a’ chlann aig an aghaidh airson mo làmhan.
You and your brother together.	Thu fhèin agus do bhràthair le chèile.
Why would you ?.	Carson a bhiodh tu?.
His wife and daughter stayed behind.	Dh'fhuirich a bhean agus a nighean air an cùlaibh.
Bodie joins me.	Bodie a’ tighinn còmhla rium.
They are very helpful and friendly.	Tha iad air leth cuideachail agus càirdeil.
He no longer had the choice.	Cha robh an roghainn aige tuilleadh.
There is more money there than we expected.	Tha barrachd airgid an sin na bha sinn an dùil.
This article will show you how to do that.	Seallaidh an artaigil seo dhut mar a nì thu sin.
Here i.	Seo i.
I could promise you that.	B’ urrainn dhomh sin a ghealltainn dhut.
For that, you better stick to your business.	Airson sin, b 'fheàrr dhut cumail ris a' ghnìomhachas agad.
We could choose them.	B’ urrainn dhuinn an taghadh.
The food truth of the day.	Fìrinn bìdh an latha.
But men don't really have that.	Ach chan eil sin dha-rìribh aig fir.
I just can't understand.	Chan urrainn dhomh dìreach a thuigsinn.
Night fighting played a very important role in the work.	Bha pàirt glè chudromach aig sabaid oidhche san obair.
The code will be broken.	Thèid an còd a bhriseadh.
How to do your.	Mar a nì thu do.
None of them said a word.	Cha tuirt gin dhiubh facal.
They do not know that they are sick today.	Chan eil fios aca gu bheil iad tinn an-diugh.
He would get a place by the sea.	Gheibheadh ​​e àite ri taobh na mara.
Maybe something else happens.	Is dòcha gun tachair rudeigin eile.
There is no day anymore.	Chan eil latha ann tuilleadh.
He does it though.	Tha e ga dhèanamh ge-tà.
Out of work.	A-mach à obair.
I have no property or means.	Chan eil seilbh no dòigh sam bith agam.
They can die at any time.	Faodaidh iad bàsachadh aig àm sam bith.
It makes you think.	Tha i a’ toirt ort smaoineachadh.
Three projects are supported under this program.	Tha trì pròiseactan a’ faighinn taic fon phrògram seo.
Not to mention the trees.	Gun luaidh air na craobhan.
Very, very long time.	Ùine glè, glè fhada.
They are evil.	Tha iad olc.
Just look at the world around you.	Dìreach coimhead air an t-saoghal mun cuairt ort.
First, we need to determine where this statement came from.	An toiseach, feumaidh sinn dearbhadh cò às a thàinig an aithris seo.
At this point he wants her not.	Aig an àm seo tha e ag iarraidh nach eil i.
I was there for him when he needed me.	Bha mi ann dha nuair a bha feum aige orm.
But, on the face of it, this cannot be so.	Ach, air an aghaidh, chan urrainn seo a bhith mar sin.
This did not help.	Cha do chuidich seo.
We sat there for a few minutes together lost in thought.	Shuidh sinn an sin airson beagan mhionaidean le chèile air chall ann an smuain.
The boys don't respect us.	Chan eil na balaich a 'toirt spèis dhuinn.
These characters are in conflict first, and then they come together.	Tha na caractaran sin ann an còmhstri an toiseach, agus an uairsin thig iad còmhla.
I will learn so much from your site.	Bidh mi ag ionnsachadh uimhir bhon làrach agad.
That does not mean it is not worth the fight.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach fhiach sabaid air a shon.
The store became silent.	Dh'fhàs an stòr sàmhach.
I just can't bear it.	Chan urrainn dhomh dìreach a ghiùlan.
Freedom to follow my dreams.	Saorsa mo aislingean a leantainn.
I should have known before this time without asking.	Bu chòir fios a bhith agam ron àm seo gun faighneachd.
Everyone gets it.	Bidh a h-uile duine ga fhaighinn.
It might surprise.	Is dòcha gun cuir e iongnadh.
It will take time to get to know your child.	Bheir e ùine eòlas fhaighinn air do phàisde.
We started spending time together.	Thòisich sinn air ùine a chaitheamh còmhla.
There was no other explanation for how she was feeling.	Cha robh mìneachadh sam bith eile ann airson an dòigh anns an robh i a’ faireachdainn.
This is because there are too many steps.	Tha seo air sgàth gu bheil cus cheumannan ann.
It felt a bit bad.	Bha e a’ faireachdainn caran dona.
Add the fish and season with sugar and salt.	Cuir ris an iasg agus ràithe le siùcar agus salainn.
It was decided a.	Chaidh an co-dhùnadh a.
It's not like I have anything to do around here.	Chan eil e coltach gu bheil an leithid agamsa ri dhèanamh timcheall an seo.
Only one of them ever goes in or out.	Chan eil ach aon dhiubh a-riamh a 'dol a-steach no a-mach.
We are not young.	Chan eil sinn òg.
Exactly, and that's why you went.	Dìreach, agus is ann air sgàth sin a chaidh thu.
It's a good bank.	Is e banca math a th’ ann.
User of your website.	Neach-cleachdaidh an làrach-lìn agad.
Just around the corner.	Dìreach timcheall air an oisean.
It's great.	Tha e sgoinneil.
Unfortunately, we can't say that these days.	Gu mì-fhortanach, chan urrainn dhuinn sin a ràdh na làithean seo.
This step is very important.	Tha an ceum seo glè chudromach.
And there seems to be only one way to do that.	Agus tha e coltach nach eil ann ach aon dòigh air sin a dhèanamh.
They can and will do.	Faodaidh iad agus nì iad.
She must have looked into them and seen herself.	Feumaidh gun robh i air coimhead a-steach orra agus air i fhèin fhaicinn.
We will explain the reasons for this a little later.	Mìnichidh sinn na h-adhbharan airson sin beagan nas fhaide air adhart.
I heard the message loud and clear.	Chuala mi an teachdaireachd àrd agus soilleir.
Up and down there was no difference.	Suas is sìos cha robh diofar ann.
If she only knew.	Nam biodh fios aice.
I thought it was great.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e uabhasach math.
Many goals take months, or even years.	Is e mìosan, no eadhon bliadhnaichean, a th’ ann am mòran amasan gan dèanamh.
He then ran around the house and tried to get in another way.	Ruith e an uair sin timcheall an taighe agus dh’ fheuch e ri faighinn a-steach air dhòigh eile.
This can be true.	Faodaidh seo a bhith fìor.
He was reading the paper.	Bha e a’ leughadh a’ phàipeir.
Your point is.	Tha do phuing.
I get it, believe me, but it was very sad.	Tha mi ga fhaighinn, creid mi, ach bha e gu math duilich.
That does not seem to be the case anymore.	Chan eil e coltach gu bheil sin fìor tuilleadh.
We lived across the street from the big football field.	Bha sinn a’ fuireach tarsainn na sràide bhon raon ball-coise mòr.
I tried to figure out what had happened.	Dh’ fheuch mi ri faighinn a-mach dè bha air tachairt.
He knows we value him.	Tha fios aige gu bheil sinn a’ cur luach air.
So far, that is.	Gu ruige seo, is e sin.
You have to wait for it.	Feumaidh tu feitheamh ris.
The weight is unknown.	Chan eil fios air an cuideam.
It never stands still.	Chan eil e a-riamh a’ seasamh.
I couldn't imagine what she meant.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè bha i a’ ciallachadh.
There was a man in the middle of the night, a poor thing.	Bha fear ann am meadhan na h-oidhche, rud bochd.
But they are not there yet.	Ach chan eil iad ann fhathast.
Just put on your shoes.	Dìreach cuir ort do bhrògan.
You're probably hearing the worst.	Is dòcha gu bheil thu a’ cluinntinn an fheadhainn as miosa.
I put them on the plane.	Chuir mi air an itealan iad.
More women interested in primary care.	Barrachd bhoireannaich aig a bheil ùidh ann an cùram bun-sgoile.
As it were.	Mar gum biodh.
But fast enough.	Ach luath gu leòr.
With his pain.	Leis a phian.
But no one else.	Ach chan eil duine eile.
With a set, there is something to count.	Le seata, tha rudeigin ri chunntadh.
It was on the floor between the desk and the door.	Bha e air an làr eadar an deasg agus an doras.
He has told us everything.	Tha e air a h-uile dad innse dhuinn.
Don't stop crying.	Na stad a’ caoineadh.
Usually for my apartment.	Mar as trice don fhlat agam.
The place has been running for two and a half years now.	Tha an t-àite air a bhith a’ ruith airson dà bhliadhna gu leth a-nis.
Those eggs that survived these treatments were used in the current trial.	Chaidh na h-uighean sin a thàinig beò às na leigheasan sin a chleachdadh anns an deuchainn làithreach.
I started with the opposite.	Thòisich mi leis an aghaidh.
The conversation has been recorded.	Chaidh an còmhradh a chlàradh.
But the tests had only been done four years earlier.	Ach cha deach na deuchainnean a dhèanamh ach ceithir bliadhna roimhe sin.
Young fruits may fall.	Faodaidh measan òga tuiteam.
They came and they found me.	Thàinig iad agus fhuair iad mi.
Below are some of my favorite photos from the whole day.	Gu h-ìosal tha cuid de na dealbhan as fheàrr leam bhon latha gu lèir.
The origin of the dead man is unknown.	Chan eil fios cò às a thàinig an duine marbh.
Somehow, however, it did not look as heavy as it had before.	Ann an dòigh air choreigin, ge-tà, cha robh e a’ coimhead cho trom ’s a bha e roimhe.
Order may change.	Faodaidh òrdugh atharrachadh.
None of your business.	Chan eil gin de do ghnìomhachas.
He laughed like a man.	Rinn e gàire mar dhuine.
Three reasons are given for keeping that.	Tha trì adhbharan air an toirt seachad airson an cumail sin.
So, it is a gift to them to be right.	Mar sin, tha e na thiodhlac aca a bhith ceart.
Look at this picture.	Seall air an dealbh seo.
The concept of negative numbers was not around either.	Cha robh bun-bheachd àireamhan àicheil timcheall air an dàrna cuid.
An example has been set.	Chaidh eisimpleir a shuidheachadh.
I'm doing very well.	Tha mi a’ dèanamh glè mhath.
One morning after breakfast, someone gave a message.	Aon mhadainn an dèidh bracaist, thug cuideigin teachdaireachd.
I was working on that but it was cut short.	Bha mi ag obair air sin ach chaidh a ghearradh goirid.
My dad has only been beaten once in a lifetime.	Cha robh m’ athair air mo bhualadh ach aon turas nam bheatha gu lèir.
This program in particular is extremely important.	Tha am prògram seo gu sònraichte air leth cudromach.
Nobody had to say.	Cha robh aig duine ri ràdh.
Furthermore, it is a matter of law for the court.	Rud eile, is e ceist lagha a th’ ann don chùirt.
He was silent for a while then he said.	Bha e sàmhach airson greis an uairsin thuirt e.
Do not break the rise.	Na bris an t-àrdachadh.
Especially for a family of our size.	Gu sònraichte airson teaghlach den mheud againn.
Everything has an end.	Tha crìoch aig a h-uile dad.
He knew me and hated me, she said.	Bha e eòlach orm agus bha gràin aige orm, thuirt i.
Not for the title.	Chan ann airson an tiotal.
He works in a variety of media.	Tha e ag obair ann an grunn mheadhanan.
I often wonder what the future holds.	Bidh mi tric a’ faighneachd dè a bheir an àm ri teachd.
He is accompanied by two officers.	Tha dithis oifigear còmhla ris.
I look forward to seeing you someday.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri ur faicinn latha air choireigin.
Of course she came to us for help.	Gu dearbh thàinig i thugainn airson cuideachadh.
I hate living in the same place where you work.	Is fuath leam a bhith a’ fuireach san aon àite far a bheil thu ag obair.
Find your way into the church.	Lorg do shlighe a-steach don eaglais.
I want them.	Tha mi gan iarraidh.
All credit to them.	Gach creideas dhaibh.
None of them looked any better.	Cha robh gin dhiubh a’ coimhead na b’ fheàrr.
It's very much a feeling.	Tha e gu mòr na rud faireachdainn.
In the next section we will provide the necessary theoretical background.	Anns an ath earrann bheir sinn seachad an cùl-fhiosrachadh riatanach air teòiridh.
People seem to be clicking on them.	Tha e coltach gu bheil daoine a’ cliogadh orra.
I was just coming to celebrate this too.	Bha mi dìreach a’ tighinn airson seo a chomharrachadh cuideachd.
My career, as it were, was over.	Bha mo chùrsa-beatha, mar a bha e, seachad.
He begins to get to his feet.	Tha e a 'tòiseachadh a' faighinn gu a chasan.
I need an answer.	Tha feum agam air freagairt.
At least a few minutes.	Beagan mhionaidean co-dhiù.
She was going to fix this.	Bha i a’ dol a chur ceart seo.
The city looks great.	Tha am baile a’ coimhead glè mhath.
But the progress of politics is over.	Ach tha crìoch air an adhartas ann am poilitigs.
I think we should move on.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn a dhol air adhart.
This was as far as she could go.	Bha so cho fada 's a rachadh i.
People gladly accepted that.	Ghabh daoine sin gu dòigheil.
Less thinking on your side then.	Nas lugha de smaoineachadh air do thaobh mar sin.
We can debate whether that is good or bad.	Faodaidh sinn deasbad a bheil sin math no dona.
It was a perfect weapon.	Bha e na armachd foirfe.
I did not know if his car was on fire.	Cha robh fios agam an robh an càr aige na theine.
We do that here.	Bidh sinn a’ dèanamh sin an seo.
Of course, please.	Gu dearbh, cuir.
The hotel was very clean and comfortable, and the food was excellent.	Bha an taigh-òsta glè ghlan agus cofhurtail, agus bha biadh fìor mhath.
We knew nothing else.	Cha robh fios againn ach càil eile.
I closed with this last one comment.	Dhùin mi leis an aon bheachd mu dheireadh seo.
This fact struck him, not their own beauty.	Bhuail an fhìrinn seo e, chan e am bòidhchead fhèin.
Sick, sick, ill.	Tinn, tinn, tinn.
Her strong hand.	A làmh làidir.
She was her sister.	B' i a piuthar.
For some reason I need to catch my breath.	Feumaidh mi m’ anail a ghlacadh airson adhbhar air choireigin.
I would imagine you would be more careful, seeing that it is your home.	Bhithinn a’ smaoineachadh gum biodh tu nas faiceallach, a ’faicinn gur e do dhachaigh a th’ ann.
I would not give this information to anyone who came in and asked.	Cha toireadh mi am fiosrachadh seo do dhuine sam bith a thàinig a-steach agus a dh'fhaighnich.
This site does not provide any medical advice.	Chan eil an làrach-lìn seo a’ toirt seachad comhairle mheidigeach sam bith.
I rest and wait.	Bidh mi a 'gabhail fois agus a' feitheamh.
But we wanted to be parents.	Ach bha sinn airson a bhith nam pàrantan.
It has become one of my favorite beauty tools.	Tha e air fàs mar aon de na h-innealan bòidhchead as fheàrr leam.
If they have to, or even just because they like it.	Ma dh'fheumas iad, no eadhon dìreach air sgàth 's gu bheil iad a' còrdadh riutha.
Apparently they thought the dog was hot.	A rèir choltais bha iad a’ smaoineachadh gun robh cù teth na beul.
They have another tool that they use to upload learning content.	Tha inneal eile aca a bhios iad a’ cleachdadh gus susbaint ionnsachaidh a chuir suas.
Find the ones that work for you and help you create systems.	Lorg an fheadhainn a tha ag obair dhut agus a chuidicheas tu gus siostaman a chruthachadh.
But, but, but.	Ach, ach, ach.
Get out with someone at a bar.	Dèan a-mach le cuideigin aig bàr.
I will not take it at all.	Cha ghabh mi idir e.
You are not ready yet.	Chan eil thu deiseil fhathast.
I had none.	Cha robh gin agam.
And that is exactly what happened.	Agus b’ e sin dìreach a thachair.
I mean, he kept calling and recalling.	Tha mi a’ ciallachadh gun do chùm e a’ gairm air ais agus a’ gairm air ais.
Because silence is in my head.	A chionn gu bheil sàmhchair nam cheann.
It has increased the need to use them to measure different purposes.	Tha e air àrdachadh a thoirt air an fheum air an cleachdadh airson diofar adhbharan a thomhas.
Notice as many new things as you can.	Mothaich nas urrainn dhut de rudan ùra.
I have created three solutions.	Tha mi air trì fuasglaidhean a chruthachadh.
More for you, of course.	A bharrachd air do shon, gu dearbh.
The closed hand was still holding the knife.	Bha an làmh dùinte fhathast a’ cumail na sgian.
And why not.	Agus carson nach biodh iad.
We didn't mean that.	Cha robh sinn a 'ciallachadh sin.
I had nothing to do with it.	Cha robh mi air dad a dhèanamh leis.
This is music, sound, and it's more than anything in my ears.	Is e seo ceòl, fuaim, agus tha e nas motha na rudeigin nam chluais.
You eventually win.	Bidh thu a 'buannachadh mu dheireadh.
That is what nature decided best.	Is e sin a cho-dhùin nàdar mar as fheàrr.
You had a watch when they found you.	Bha uaireadair ort nuair a lorg iad thu.
The last horses waiting for us below.	Na h-eich mu dheireadh a' feitheamh oirnn gu h-iosal.
It's just us here and nothing has happened.	Tha e dìreach sinne an seo agus chan eil dad air tachairt.
He tried to run and fell again.	Dh'fheuch e ri ruith agus thuit e a-rithist.
Leaving her home.	A’ fàgail a dachaigh.
This is his second report on more that time.	Seo an dàrna aithisg aige air barrachd a thighinn bhon turas sin.
Words may not be easily found.	Is dòcha nach lorgar faclan gu furasta.
Then be patient.	An uairsin bi foighidneach.
On the one hand, at least.	Air aon taobh, co-dhiù.
No response from behind the door anymore.	Gun fhreagairt bho chùl an dorais nas motha.
He began to suggest ways to improve each image.	Thòisich e air dòighean a mholadh airson gach ìomhaigh a leasachadh.
Or exercise.	No eacarsaich.
I have made myself very clear about that several times.	Tha mi air mi fhìn a dhèanamh gu math soilleir mu dheidhinn sin grunn thursan.
One of the men appeared to be about twenty years of age.	Bha coltas gu robh fear de na fir mu fhichead bliadhna a dh'aois.
He had to slow things down.	Dh'fheumadh e cùisean a dhèanamh nas slaodaiche.
I found that out later.	Fhuair mi sin a-mach nas fhaide air adhart.
That's the whole point of this post.	Sin puing iomlan na dreuchd seo.
Naturally, they did not.	Gu nàdarra, cha robh iad.
My youngest daughter is going to check it out anyway.	Bidh an nighean as òige agam a’ dol ga sgrùdadh co-dhiù.
No one else knows it exists.	Chan eil fios aig duine eile gu bheil e ann.
He often does this to free himself from normal work.	Bidh e tric a 'dèanamh seo gus e fhèin a shaoradh bho obair àbhaisteach.
Nobody was home.	Cha robh duine dhachaigh.
He sat back again.	Shuidh e air ais a-rithist.
He needed strength.	Dh'fheumadh e neart.
Great location in the heart of the city.	Àite air leth math ann am meadhan a’ bhaile.
That was the only chance her mind could dream.	B’ e sin an aon chothrom a b’ urrainn a h-inntinn bruadar.
I will tell the whole world about you and me.	Innsidh mi don t-saoghal gu lèir mu do dheidhinn fhèin agus dhòmhsa.
The offer was rejected.	Chaidh an tairgse a dhiùltadh.
Again, not every idea you try will work.	A-rithist, chan eil a h-uile beachd a dh’ fheuchas tu a’ dol a dh’ obair.
He knew who he was.	Bha fios aige cò bh' ann.
She can stay.	Faodaidh i fuireach.
I do it every night before I go to sleep.	Bidh mi ga dhèanamh a h-uile h-oidhche mus tèid mi a chadal.
I was in primary school.	Bha mi anns a’ bhun-sgoil.
Without desire, it makes no sense.	Às aonais miann, chan eil ciall ann.
I do not remember if he had any answers.	Chan eil cuimhne agam an robh freagairtean sam bith aige.
You go home and try to get ready to pick it up.	Bidh thu a’ dol dhachaigh agus a’ feuchainn ri bhith deiseil airson a thogail.
I have no water with me.	Chan eil uisge agam còmhla rium.
But last night he got away from us.	Ach an raoir fhuair e air falbh uainn.
Mixed.	Air a mheasgachadh.
Some face down.	Tha cuid aghaidh sìos.
It plays a key role for final content.	Tha prìomh dhleastanas aige airson susbaint dheireannach.
Both at the same time.	An dà chuid aig an aon àm.
Try to make your goals as clear as you can.	Feuch ri na h-amasan agad a dhèanamh cho soilleir 's as urrainn dhut.
She was trying to tell me the whole story.	Bha i a’ feuchainn ris an sgeulachd gu lèir innse dhomh.
Treatment options are limited and have low success rates.	Tha roghainnean làimhseachaidh cuingealaichte agus tha ìrean soirbheachaidh ìosal aca.
He did just that, as did many others.	Rinn e dìreach e, mar a rinn mòran eile.
They could barely move.	Is gann gum b’ urrainn dhaibh gluasad.
Then again, he was not thinking clearly.	An uairsin a-rithist, cha robh e a 'smaoineachadh gu soilleir.
Many dead birds were scattered on the ground.	Chaidh mòran eòin marbh a sgaoileadh air an talamh.
They are developing them now.	Tha iad gan leasachadh a-nis.
The weather had only slightly improved, if at all.	Cha robh an t-sìde air a thighinn air adhart ach beagan, ma bha idir.
It was dark, very dark.	Bha e dorcha, gu math dorcha.
If not, your code should just return.	Mura dèan, bu chòir don chòd agad dìreach tilleadh.
But it is said that there are ways to overcome it.	Ach thathar ag ràdh gu bheil dòighean ann a dhol thairis air.
There were no tears.	Cha robh deòir ann.
Or the boy.	No am balach.
Have a great day! 	Deagh latha a bhith agad!
.	.
I would highly recommend this building and it will definitely be back.	Bhithinn a’ moladh an togalach seo gu mòr agus bidh e air ais gu cinnteach.
Of course now, he has.	Gu dearbh a-nis, aige.
They dressed in black and white.	Chuir iad aodach dubh is geal orra.
When he was dressed again, his thoughts returned to the girl.	Nuair a bha e air aodach a-rithist, thill a smuaintean chun na h-ìghne.
I want the band to know what happened, that we left.	Tha mi airson gum bi fios aig a’ chòmhlan dè thachair, gun do dh’fhalbh sinn.
Save space and time.	Sàbhail àite agus ùine.
Unfortunately, by then, the damage has been done.	Gu mì-fhortanach, ron àm sin, tha am milleadh air a dhèanamh.
This is a good result to try.	Is e toradh math a tha seo airson feuchainn.
This can be found as follows.	Gheibhear seo mar a leanas.
This is true in many cases.	Tha seo fìor ann an iomadh cùis.
Missing values ​​were excluded from analyzes.	Bha luachan a tha a dhìth air an dùnadh a-mach à mion-sgrùdaidhean.
But there will be a change that breaks the test.	Ach bidh atharrachadh a bhriseas an deuchainn.
I don't think anyone else would match her image as well.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh duine eile a’ freagairt air an ìomhaigh aice cho math.
They never moved or showed any emotion.	Cha do ghluais iad a-riamh no nochd iad faireachdainn sam bith.
I had sex in the morning.	Bha gnè agam sa mhadainn.
Those and art.	An fheadhainn sin agus ealain.
For me, that tells my story.	Dhòmhsa, tha sin ag innse mo sgeulachd.
All the hair on my body is upright.	Tha a h-uile falt air mo bhodhaig na sheasamh.
She got back in her car and handed him the gun.	Fhuair i air ais dhan chàr aice agus thug i an gunna dha.
It will be much, much better.	Bidh e tòrr, tòrr nas fheàrr.
Everything else was silent.	Bha a h-uile càil eile sàmhach.
I'll give you money, here.	Bheir mi airgead dhut, an seo.
Her hair was black.	Bha am falt dubh.
This attempt is the fourth time we have been stopped.	B’ i an oidhirp seo a’ cheathramh uair a chaidh stad a chuir oirnn.
This was just not crazy.	Cha robh seo dìreach craicte.
He got up once a day to use the bathroom.	Dh'èirich e aon uair san latha gus an seòmar-ionnlaid a chleachdadh.
To take a different approach.	Gus dòigh-obrach eadar-dhealaichte a ghabhail.
As if her world were not in her hands.	Mar nach biodh an saoghal aice na làmhan.
Faith is bad.	Tha creideamh dona.
He is tired of them.	Tha e sgìth dhiubh.
It's better to watch.	Tha e nas fheàrr cumail a’ coimhead.
Who knows, dreams may come true.	Cò aig tha fios, is dòcha gun tig aislingean gu buil.
I felt good left out.	Bha mi a’ faireachdainn gu math air fhàgail a-mach à sin.
For five days, without breathing.	Airson còig latha, gun anail.
I looked at my phone for a long time.	Thug mi sùil air a’ fòn airson ùine mhòr.
Five people were killed during the storm.	Chaidh còignear a mharbhadh ri linn na stoirme.
Maybe it really is.	Is dòcha gu bheil e dha-rìribh.
We just have to ignore it.	Feumaidh sinn dìreach gun aire a thoirt.
The three children had gone to meet him.	Bha an triùir chloinne air a dhol ga choinneachadh.
Please feel free to contact me.	Feuch an cuir thu fios thugam.
The same problem will occur next month.	An ath mhìos bidh an aon dhuilgheadas a’ tachairt air an ath sgrùdadh ùrachaidh.
If you are not happy, we are not happy.	Mura h-eil thu toilichte, chan eil sinn toilichte.
Of course a better copy than the original.	Gu dearbh tha leth-bhreac nas fheàrr na an dreach tùsail.
She is taking a step towards me.	Tha i a’ gabhail ceum a dh’ionnsaigh mi.
Turn your head away.	Tionndaidh do cheann air falbh.
It has been said many times.	Tha e air a ràdh iomadh uair.
I do not want the investigation team to be divided.	Chan eil mi airson gum bi an sgioba sgrùdaidh air a sgaradh.
I don't think any of you got that idea.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair gin agaibh am beachd sin.
The cat went out of the bag.	Chaidh an cat a-mach às a’ phoca mu dheireadh.
These people are going to be the future of your business.	Bidh na daoine sin gu bhith mar àm ri teachd do ghnìomhachas.
Follow the on-screen instructions.	Lean an stiùireadh air an sgrion.
So listen.	Mar sin èist.
There is a lot of it.	Tha tòrr dheth ann.
People around here love my car so don't even start shit.	Tha gaol aig daoine timcheall an seo air a’ chàr agam agus mar sin na bi eadhon a ’tòiseachadh air cac.
But they might be waiting for us below.	Ach dh'fhaodadh iad a bhith a 'feitheamh oirnn gu h-ìosal.
And that should change.	Agus bu chòir sin atharrachadh.
Moreover, his death was largely an example of misfortune.	A bharrachd air an sin, bha a bhàs sa mhòr-chuid na eisimpleir de dhroch fhortan.
Opening a fire, they killed them.	A 'fosgladh teine, mharbh iad iad.
Security had become tight.	Bha tèarainteachd air fàs teann.
Then, the first test began.	An uairsin, thòisich a 'chiad deuchainn.
Somehow the night never moved again.	Ann an dòigh air choreigin cha do ghluais an oidhche tuilleadh.
You hurt us when you do that.	Bidh thu gar gortachadh nuair a nì thu sin.
The population has never returned to this level since.	Cha do thill an sluagh chun na h-ìre seo a-riamh bhon uair sin.
It will be a wild ride.	Is e turas fiadhaich a bhios ann.
Emergency opportunity.	Cothrom èiginneach.
Do not open the door to anyone.	Na fosgail an doras do dhuine sam bith.
She grabbed my hand.	Rug i air mo làimh.
Go and find i.	Rach agus lorg i.
Everything fell into place.	Thuit a h-uile dad na àite.
I looked it up once.	Choimhead mi suas e aon uair.
The cause of violence is very easy to identify.	Tha adhbhar fòirneart gu math furasta aithneachadh.
This was no longer my home.	Cha b’ e seo mo dhachaigh tuilleadh.
Some of that comes from the resources from which they work.	Tha pàirt den sin a’ tighinn bho na goireasan às a bheil iad ag obair.
I had my own.	Bha mo chuid fhìn agam.
At the moment.	Aig an àm seo.
I checked the time again.	Thug mi sùil air an àm a-rithist.
The two women smiled as they all hugged him.	Rinn an dithis bhoireannach gàire agus iad uile a’ gabhail grèim air.
That's why it's so good.	Sin as coireach gu bheil e cho math.
It reached my home in perfect shape.	Ràinig e mo dhachaigh ann an cumadh foirfe.
It wasn't funny, it wasn't nice.	Cha robh e èibhinn, cha robh e snog.
As a kid, he was always drawing and doing things.	Mar leanabh, bha e daonnan a 'tarraing agus a' dèanamh rudan.
This is a different kind of enemy we fight.	Is e seo seòrsa eadar-dhealaichte de nàmhaid a bhios sinn a’ sabaid.
Nevertheless, the average values ​​were within the normal range in both groups.	A dh'aindeoin sin, bha na luachan cuibheasach taobh a-staigh an raoin àbhaisteach anns an dà bhuidheann.
You are just walking away.	Tha thu dìreach a 'coiseachd air falbh.
Just this one thing.	Dìreach an aon rud seo.
I have let it down so often before.	Tha mi air a leigeil sìos cho tric roimhe seo.
More calls coming in every day.	Bidh barrachd ghairmean a’ tighinn gach latha.
They really do.	Tha iad dha-rìribh ga dhèanamh.
No, he didn't say a word.	Chan e, cha tuirt e facal.
Great workload.	Uallach obrach mòr.
I have no control over it.	Chan eil smachd agam air.
He really misses her.	Bidh e dha-rìribh ga ionndrainn.
He was gone.	Bha e air falbh.
Glad you found your blog.	Toilichte gun do lorg thu am blog agad.
I'm not special.	Chan eil mi sònraichte.
Choices come with consequences.	Bidh roghainnean a’ tighinn le builean.
It was a video message.	B’ e teachdaireachd bhidio a bh’ ann.
Then a couple of lunches afterwards.	An uairsin lòn no dhà às deidh sin.
First, it is clear that the target is different.	An toiseach, tha e follaiseach gu bheil an targaid eadar-dhealaichte.
You know, as long as they're safe.	Tha fios agad, fhad ‘s a tha iad sàbhailte.
I can share things with people.	Is urrainn dhomh innse do dhaoine rudan a dhèanamh.
Ask the people a question.	Cuir ceist air na daoine.
You know, you seemed to fit.	Tha fios agad, bha e coltach gu robh thu iomchaidh.
It was simple and it was rich.	Bha e sìmplidh agus bha e beairteach.
So, the time had come.	Mar sin, bha an t-àm air tighinn.
Their bodies have never been found.	Cha deach na cuirp aca a lorg a-riamh.
They asked me too, you see.	Dh'iarr iad ormsa cuideachd, tha thu a' faicinn.
Unfortunately, by then she was engaged.	Gu mì-fhortanach, ron àm sin bha i an sàs.
They were incredible.	Bha iad do-chreidsinneach.
That means it is wrong four out of five times.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil e ceàrr ceithir a-mach à còig tursan.
It's so pathetic.	Tha e cho truagh.
The sky is clear, he thought.	Tha an speur glan, smaoinich e.
The back door was open.	Bha an doras cùil fosgailte.
This blog is about that.	Tha am blog seo mu dheidhinn sin.
Unfortunately, this is rarely the case.	Gu mì-fhortanach, is ann ainneamh a thig cùisean a-mach mar sin.
Two feature selection methods have been implemented.	Chaidh dà dhòigh taghaidh feart a chuir an sàs.
Left leg, right leg.	A chas chlì, cas dheas.
It wasn’t even new to me.	Cha robh e eadhon ùr dhomh.
The special equipment needs further investigation.	Feumar tuilleadh sgrùdaidh a dhèanamh air an uidheamachd shònraichte.
Maybe it was just a long time ago.	Is dòcha gu robh e dìreach o chionn fhada.
If you are a teacher just check your planning on your phone.	Ma tha thu nad thidsear dìreach thoir sùil air a’ phlanadh agad air an fhòn agad.
Not least.	Chan ann co-dhiù.
He wanted boys with a high character.	Bha e ag iarraidh balaich le caractar àrd.
We need to find this person before anything happens.	Feumaidh sinn an neach seo a lorg mus tachair dad.
And it was not possible to stay healthy for a long time.	Agus cha robh e comasach fuireach fallain airson ùine mhòr.
I'm glad you're well.	Tha mi toilichte gu bheil thu gu math.
This blog is not just for you to read.	Chan eil am blog seo dìreach airson a bhith air a leughadh leat.
The guide burned him dead.	Loisg an treòraiche marbh e.
In fact, it sounds a bit low to me.	Gu dearbh, tha e coltach riumsa beagan ìosal.
We love health care.	Is toil leinn cùram slàinte.
This is an amazing fact.	Seo fìrinn iongantach.
This time, however, no hole was visible in that target.	An turas seo, ge-tà, cha robh toll sam bith ri fhaicinn san targaid sin.
One of the teachers here has offered me a trip home.	Tha aon de na tidsearan an seo air turas dhachaigh a thabhann dhomh.
But salt is not the only cause of high blood pressure.	Ach chan e salann an aon adhbhar airson bruthadh-fala àrd.
They were caught making the effort.	Chaidh an glacadh a’ dèanamh na h-oidhirp.
I could never get through any of these things.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh faighinn tro aon de na rudan sin.
I told them we needed this room.	Thuirt mi riutha gu robh feum againn air an t-seòmar seo.
The topic of health came up.	Thàinig cuspair na slàinte suas.
As you say, money and power.	Mar a chanas tu, airgead agus cumhachd.
Do not transfer entire form to another form.	Na cuir seachad foirm slàn gu foirm eile.
Place the bowl in a bright light.	Cuir am bobhla ann an solas soilleir.
You get behavior.	Gheibh thu giùlan.
Local supply is interesting.	Tha solar ionadail inntinneach.
That concludes this debate.	Sin deireadh an deasbaid seo.
He would kill it.	Bhiodh e ga mharbhadh.
She could not accept that the whole class was watching her.	Cha b' urrainn dhi gabhail ris gun robh an clas gu lèir a' coimhead oirre.
They will find those who are new and who have recently died.	Gheibh iad an fheadhainn a tha ùr agus a tha marbh o chionn ghoirid.
I'm still looking up.	Tha mi fhathast a 'coimhead suas.
That made it a thousand times worse.	Rinn sin e mìle uair na bu mhiosa.
Do not leave aside.	Na fàg a thaobh.
That doesn't change the quality of the game itself.	Chan eil sin ag atharrachadh càileachd a’ gheama fhèin gu dearbh.
And you couldn't.	Agus cha b' urrainn dhut idir.
We make videos.	Bidh sinn a’ dèanamh bhidio.
This is an emotional expense.	Is e cosgais tòcail a tha an seo.
I win because that's the balance, that's my place.	Bidh mi a’ buannachadh oir sin mar a tha an cothromachadh, sin an t-àite agam.
They do not trust anyone.	Chan eil earbsa aca ann an duine.
She wanted to be something else.	Bha i airson a bhith rudeigin eile.
My wife picked it up, started reading it, and couldn't stop.	Thog mo bhean e, thòisich i ga leughadh, agus cha b’ urrainn dhi stad.
Even to this day.	Fiù 's gus an latha an-diugh.
God, that was unbelievable.	A Dhia, bha sin do-chreidsinneach.
It's about the reality you want to live with.	Tha e mu dheidhinn na fìrinn a tha thu airson a bhith beò leis.
They should not even have talked to each other.	Cha robh còir aca eadhon bruidhinn ri chèile.
It will completely overwhelm you.	Bheir e thairis thu gu tur.
The meaning can still come across.	Faodaidh an ciall a thighinn tarsainn fhathast.
I had no choice.	Cha robh roghainn agam anns a’ chùis.
That sounds easy at first.	Bha sin a’ coimhead gu math furasta an toiseach.
And the two of them found each other.	Agus fhuair an dithis aca a chèile.
He still says he wants to take me there.	Tha e fhathast ag ràdh gu bheil e airson mo thoirt ann.
There will be no place in history to write.	Cha bhi àite sam bith ann an eachdraidh ri sgrìobhadh.
Every lie has a price, of course.	Tha prìs aig a h-uile breug, gu dearbh.
This is a free country.	Is e dùthaich an-asgaidh a tha seo.
I appreciate how different he is from his father.	Tha mi a’ cur luach air cho eadar-dhealaichte ‘s a tha e bho athair.
I never was.	Cha robh mi riamh.
There are thousands like that.	Tha mìltean mar sin ann.
Someone to give it their all.	Cuideigin airson a h-uile càil a thoirt dha.
As a general rule, an approach should do only one thing.	Mar riaghailt choitcheann, cha bu chòir modh-obrach ach aon rud a dhèanamh.
That's for sure.	Tha sin cinnteach.
Drinking water was not scarce.	Cha robh uisge òil gann.
She wanted something cool to drink on a summer's day.	Bha i airson rudeigin fionnar fhaighinn ri òl air latha samhraidh.
I name them an enemy.	Tha mi ag ainmeachadh nàmhaid dhaibh.
But he chose not to.	Ach roghnaich e gun a bhith.
This is something else he has seen before in his computer games.	B’ e seo rud eile a chunnaic e roimhe anns na geamannan coimpiutair aige.
People made that change.	Rinn daoine an t-atharrachadh sin.
They were all bad.	Bha iad a h-uile rud a bha dona.
And money they make.	Agus airgead a nì iad.
He wanted the best.	Bha e airson a 'chuid as fheàrr.
Suddenly you see a large rock in your path.	Gu h-obann chì thu creag mhòr nad shlighe.
It's not about falling in love.	Chan ann mu dheidhinn tuiteam ann an gaol a tha e.
It's going to happen.	Tha e dol a thachairt.
He did not move.	Cha do ghluais e.
However, there are some issues.	Ach, tha cuid de chùisean ann.
I wanted to do something difficult.	Bha mi airson rudeigin duilich a dhèanamh.
All evidence of his personal life was gone.	Bha a h-uile fianais mu a bheatha phearsanta air falbh.
To keep the peace.	Gus an t-sith a chumail.
This gave the object a roof appearance.	Thug seo coltas mullach air an nì.
They add new species as conditions change.	Bidh iad a’ cur gnèithean ùra ris mar a bhios na suidheachaidhean ag atharrachadh.
The couple had six children.	Bha sianar chloinne aig a' chàraid.
I told you it wasn't going to be like that.	Thuirt mi ribh nach robh e gu bhith mar sin.
The tool is simple and easy to handle.	Tha an inneal sìmplidh agus furasta a làimhseachadh.
I have created a perfect human brain with my method.	Tha mi air eanchainn daonna foirfe a chruthachadh leis an dòigh agam.
Thank you for listening to us again and again and respond too.	Tapadh leibh airson èisteachd rinn a-rithist is a-rithist agus freagair cuideachd.
I should not have told her.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a ràdh rithe.
He turned away and then turned back to me.	Thionndaidh e air falbh agus an uairsin thionndaidh e air ais thugam.
I wonder how that makes it feel.	Saoil ciamar a tha sin a’ toirt air faireachdainn.
Especially when they are doing so well.	Gu h-àraidh nuair a tha iad a 'dèanamh cho math.
Lies are told from one meeting to the next.	Thathas ag innse bhreugan bho aon choinneamh chun ath choinneimh.
Install this application now.	Suidhich an aplacaid seo an-dràsta.
This is my source code.	Seo an còd bunaiteach agam.
No one was killed.	Cha deach gin a mharbhadh.
They followed him down.	Lean iad sìos e.
After about a year or two, they came back and said.	Às deidh timcheall air bliadhna no dhà, thàinig iad air ais agus thuirt iad.
I'll tell you, it's not okay.	Innsidh mi dhut, chan eil e ceart gu leòr.
They can easily find you while you can hardly find them.	Is urrainn dhaibh do lorg gu furasta fhad ‘s is gann gun lorg thu iad.
You like that too.	Bidh sin a’ còrdadh riut cuideachd.
He hit home.	Bhuail e dhachaigh.
Maybe you were just tired of it.	Is dòcha gu robh thu a’ fàs sgìth dhith.
How he found her.	Mar a lorg e i.
We also begin the journey home in silence.	Bidh sinn a’ tòiseachadh air an rathad dhachaigh ann an sàmhchair cuideachd.
His gaze kept going.	Chùm an t-amharc aige.
Not only does this total show a high level of support.	Chan e a-mhàin gu bheil an àireamh iomlan seo a’ nochdadh ìre àrd de thaic.
I love this moment.	Tha gaol agam air an àm seo.
He should know.	Bu chòir dha fios a bhith aige.
It may have hurt.	Is dòcha gu bheil e air a ghoirteachadh.
But my vision clearly threw her.	Ach thilg mo shealladh gu soilleir i.
Talk about a complete circle in your life.	Bruidhinn mu dheidhinn cearcall iomlan nad bheatha.
And everything works out as it should.	Agus bidh a h-uile dad ag obair a-mach mar a bu chòir a bhith.
After the first guard went down, the second one was fired.	Às deidh don chiad gheàrd a dhol sìos, chaidh an dàrna fear a losgadh.
But it seems to be working slowly.	Ach tha e coltach gu bheil e ag obair gu slaodach.
They were among them.	Bha 'nam measg.
Enter your own number as well.	Cuir a-steach an àireamh agad fhèin cuideachd.
Lights burning at night.	Solais a 'losgadh air an oidhche.
It's not bad and it's not good.	Chan eil e dona agus chan eil e math.
I have to support this.	Feumaidh mi taic a thoirt dha seo.
There is a fire over here.	Tha teine ​​thall an seo.
She had beautiful lips.	Bha bilean brèagha aice.
Soldiers to go through.	Saighdearan a dhol troimhe.
These basically take over the entire half of this plate.	Gabhaidh iad sin gu bunaiteach thairis an leth gu lèir den truinnsear seo.
Three independent trials are presented.	Tha trì deuchainnean neo-eisimeileach air an taisbeanadh.
I can't tell you how my heart goes out to them.	Chan urrainn dhomh innse dhut mar a tha mo chridhe a 'dol a-mach thuca.
Did you have that.	An robh sin agad.
Sometimes it's not as good a team as other teams.	Uaireannan chan eil e cho math sgioba ri sgiobaidhean eile.
But content is what it is.	Ach, is e an rud a th’ ann an susbaint.
We came across our first bridge.	Thachair sinn thairis air a’ chiad drochaid againn.
I want to know everything.	Tha mi airson fios a h-uile càil.
But that's okay.	Ach tha sin ceart gu leòr.
This policy has been implemented.	Chaidh am poileasaidh seo a thoirt gu buil.
I had tried to escape.	Bha mi air feuchainn ri teicheadh.
That is, until we took field training for him.	Is e sin, gus an do ghabh sinn trèanadh achaidh dha.
First of all, they may help you save some money.	An toiseach, is dòcha nach cuidich iad thu ach beagan airgid a shàbhaladh.
He could not explain why this was, including himself.	Cha b' urrainn dha innse carson a bha seo, a' gabhail a-steach dha fhèin.
My mother is right.	Tha mo mhàthair ceart.
I tried to take her back.	Dh'fheuch mi ri a toirt air ais.
They did not provide any evidence.	Cha tug iad a-steach fianais sam bith.
Next to each patient's name was another name.	Ri taobh ainm gach euslainteach bha ainm eile.
Using software is very simple.	Tha cleachdadh bathar-bog gu math sìmplidh.
Before you can influence people you should know the end.	Mus urrainn dhut buaidh a thoirt air daoine bu chòir dhut fios a bhith agad gu dè an deireadh.
A few days ago you found human remains.	O chionn beagan làithean lorg thu fuigheall daonna.
They told me it was time to go to sleep.	Thuirt iad rium gu'n robh an t-àm ann a nis a dhol a chadal.
This is the good part.	Is e seo am pàirt math.
We are not working, they are working.	Chan eil sinn ag obair, bidh iad ag obair.
It asks you to report your views.	Tha e ag iarraidh ort aithris a dhèanamh air do bheachdan.
But there was a big difference between the two cases.	Ach bha eadar-dhealachadh mòr eadar an dà chùis.
This article reviews the findings of these studies.	Bidh an artaigil seo a’ dèanamh lèirmheas air co-dhùnaidhean nan sgrùdaidhean sin.
The weather was good.	Bha an aimsir math.
We lost a lot of money that year.	Chaill sinn tòrr airgid air a’ bhliadhna sin.
I find it difficult to drive.	Tha e doirbh dhomh draibheadh.
Almost a day passed when he was not afraid for his life.	Cha mhòr nach deach latha seachad nuair nach robh eagal air ro a bheatha.
I clearly remember this morning.	Tha cuimhne agam gu soilleir madainn an-diugh.
The number did not match the car.	Cha robh an àireamh a’ freagairt air a’ chàr.
Raise your arms above your head.	Tog do ghàirdeanan suas os cionn do cheann.
It didn't matter.	Cha do rinn e diofar.
He should be careful.	Bu chòir dha a bhith faiceallach.
They want more protection.	Tha iad ag iarraidh barrachd dìon.
Think about the consequences.	Smaoinich air na buaidhean.
Keep them in a cool place out of direct sunlight.	Cùm iad ann an àite fionnar a-mach às a 'ghrian dìreach.
She sat in silence while food and drink were served.	Shuidh i na sàmhchair fhad 's a thugadh biadh is deoch.
So much for the characters.	Cho mòr dha na caractaran.
So there would be seven.	Mar sin bhiodh seachdnar ann.
We have had our problems as we have grown.	Tha na duilgheadasan againn air a bhith againn mar a tha sinn air fàs.
Certainly not men.	Gu dearbh chan e fir.
The important number is the separation between the two.	Is e an àireamh chudromach an sgaradh eadar an dà rud.
The only problem is that they hadn't recorded any songs yet.	Is e an aon dhuilgheadas nach robh iad air òrain sam bith a chlàradh fhathast.
I do this for many reasons.	Bidh mi a’ dèanamh seo airson iomadach adhbhar.
I'm sorry, boys.	Tha mi duilich, a bhalaich.
This effect can be due to two reasons.	Faodaidh a 'bhuaidh seo a bhith mar thoradh air dà adhbhar.
Nevertheless, many patients remained in poor control.	A dh'aindeoin sin, bha mòran euslaintich fhathast ann an droch smachd.
Very good like that.	Glè mhath mar sin.
So I played.	Mar sin chluich mi.
If only for a while.	Mura h-eil ach airson greiseag.
Turns out to catch them.	A’ tionndadh mar gum biodh ann airson an glacadh.
What we did not share was, for the most part, political views.	An rud nach robh sinn a’ roinn, airson a’ mhòr-chuid, bha beachdan poilitigeach.
I decided to find you a safe house.	Bheachdaich mi air taigh sàbhailte a lorg dhut.
Let's talk until we know each other.	Bruidhnidh sinn gus am bi sinn eòlach air a chèile.
A very good man.	Fear fìor mhath.
It has been like this for the last two weeks.	Tha e air a bhith mar seo airson an dà sheachdain mu dheireadh.
Definitely on the same page there.	Gu cinnteach air an aon duilleag an sin.
I fucking don't want the title or the claim.	Chan eil mi fucking ag iarraidh an tiotal no an tagradh.
It does not seem to be fair.	Chan eil e coltach gu bheil e cothromach.
Try to understand yourself.	Feuch ri thu fhèin a thuigsinn.
I hear it every few days.	Bidh mi ga chluinntinn a h-uile beagan làithean.
Give them the best courier service you can.	Thoir dhaibh an t-seirbheis teachdaiche as fheàrr as urrainn dhut a thoirt seachad dhaibh.
Most people are very healthy.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine gu math fallain.
But this link should open on the target phone or device.	Ach bu chòir an ceangal seo fhosgladh air an fhòn targaid no an inneal.
It must be close.	Feumaidh e bhith faisg.
There is no reason to improve.	Chan eil adhbhar ann airson leasachadh.
Look at music.	Seall air ceòl.
She did that.	Rinn i sin.
In the end, though, they're pretty good.	Aig a 'cheann thall, ge-tà, tha iad gu math math.
Three of them are for his production work.	Tha trì dhiubh airson an obair riochdachaidh aige.
And another man, over.	Agus fear eile, thairis.
It has failed, however, to do so.	Tha e air fàiligeadh, ge-tà, sin a dhèanamh.
This is without war.	Tha seo às aonais cogadh.
He finds out.	Tha e a’ faighinn a-mach.
Sign up for free, as this will cost you nothing.	Clàraich an-asgaidh, oir cha chosg seo dad dhut.
It is an art film.	'S e film ealain a th' ann.
It looks good.	Tha e a’ coimhead math.
The last one was five hundred years ago.	Bha an tè mu dheireadh o chionn còig ceud bliadhna.
Until then she had not given much thought to going to a doctor.	Gu ruige sin cha robh i air smaoineachadh gu mòr air a dhol gu dotair.
It costs nothing and it is instant.	Chan eil e a’ cosg dad agus tha e sa bhad.
It has been seen a thousand times, perhaps.	Tha e air fhaicinn mìle uair, is dòcha.
There are several ways to use it.	Tha grunn dhòighean ann airson a chleachdadh.
Or they could see no further than their own problems.	No cha b’ urrainn dhaibh faicinn nas fhaide na na duilgheadasan aca fhèin.
It changed my fucking life.	Dh'atharraich e mo bheatha fucking.
I only made a few calls.	Cha do rinn mi ach glaodh no dhà.
We have never made love like this.	Cha do rinn sinn gaol mar seo a-riamh.
Well, that's a dangerous place, and this is a dangerous time.	Uill, ’s e àite cunnartach a tha sin, agus ’s e àm cunnartach a tha seo.
I miss hearing him from his lips.	Tha mi ag ionndrainn a chluinntinn bho a bhilean.
But I am mistaken.	Ach tha e a’ toirt mearachd dhomh.
Brown heard him and stopped talking.	Chuala am Brùnach e agus stad e a bhruidhinn.
No records were provided with the letter of reply.	Cha deach clàran sam bith a thoirt seachad leis an litir freagairt.
There was never an end.	Chan fhacas a-riamh crìoch.
Clothes come off.	Thig aodach dheth.
But she did not know why, either.	Ach cha robh fios aice carson, nas motha.
Shortly afterwards, the television offers came out.	Goirid às deidh sin, thàinig na tairgsean telebhisean.
Put out a strategy.	Cuir a-mach ro-innleachd.
You see lots of stars, lots of different stars.	Chì thu tòrr rionnagan, tòrr rionnagan eadar-dhealaichte.
Everyone is looking at everyone else.	Tha a h-uile duine a 'coimhead air a h-uile duine eile.
She understood my concerns and worked well with me.	Bha i a’ tuigsinn mo dhraghan agus dh’ obraich i gu math leam.
You may need to return it several times at first.	Is dòcha gum feum thu a thilleadh iomadh uair an toiseach.
Find the heart.	Lorg an cridhe.
Some drugs may only have side effects when combined with certain drugs.	Is dòcha nach bi droch bhuaidh aig cuid de dhrogaichean ach nuair a thèid an measgachadh le drogaichean sònraichte.
People are not bad because they come here.	Chan eil daoine dona oir tha iad a’ tighinn ann.
Feeling what they are feeling.	A 'faireachdainn na tha iad a' faireachdainn.
There’s something she doesn’t want you to see.	Tha rudeigin ann nach eil i airson gum faic thu.
He just enjoyed the effect.	Bha e dìreach a 'còrdadh ris a' bhuaidh.
Her team barely survived because her judgment was not so good.	Is gann gun tàinig an sgioba aice beò oir cha robh a breithneachadh cho math.
Another thing, she never put her hair down.	Rud eile, cha do chuir i a-riamh a falt sìos.
So useful and practical for me.	Cho feumail agus practaigeach dhomh.
I would rather pay you than them.	B'fheàrr leam pàigheadh ​​dhut na iadsan.
Several methods of protection have been identified.	Chaidh grunn dhòighean dìon a chomharrachadh.
For me, that's the point.	Dhòmhsa, bha sin a’ tionndadh a’ phuing.
Spread the word, tell your friends and family.	Sgaoil am facal, innis dha do charaidean is do theaghlach.
I will, too.	Nì mi, cuideachd.
It was very nice, but expensive.	Bha e gu math snog, ach daor.
I was very worried at the time with a girl problem.	Bha dragh mòr orm aig an àm sin le trioblaid nighean.
The audience was dead silent, waiting for him to move on.	Bha an luchd-èisteachd marbh sàmhach, a 'feitheamh ris a dhol air adhart.
We'll be moving in a couple of months.	Bidh sinn a’ gluasad ann am mìos no dhà.
We do not have the support.	Chan eil an taic againn.
Less than that bring your son.	Nas lugha na sin thoir leat do mhac.
The sample methods are very similar.	Tha na modhan sampall glè choltach.
And many will die.	Agus gheibh mòran bàs.
Just the best friends.	Dìreach na caraidean as fheàrr.
Most tools are free.	Tha a’ mhòr-chuid de dh’ innealan an-asgaidh.
He's never had enough business.	Cha d’ fhuair e a-riamh gnìomhachas gu leòr.
And lower weight.	Agus cuideam nas ìsle.
It was against the law.	Bha e an aghaidh an lagh.
If not, they should be.	Mura h-eil, bu chòir dhaibh a bhith.
Remember, the ball goes where the fingers direct it.	Cuimhnich, thèid am ball far a bheil na corragan ga stiùireadh.
Please help me as you perform.	Feuch an cuidich thu mi mar a choileanas tu.
When we both got tired, we started talking.	Nuair a dh’fhàs an dithis againn sgìth, thòisich sinn a’ bruidhinn.
I believe we are better than bad.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sinn nas math na tha dona.
That's right, 'he said.	Sin dìreach,' thuirt e.
Here girls are created and disciplined to perfection.	An seo tha nigheanan air an cruthachadh agus air an smachdachadh gus a bhith foirfe.
A very bad event.	Tachartas fìor dhona.
But he got old very quickly.	Ach dh’fhàs e sean gu math luath.
They are different, they are not even human.	Tha iad eadar-dhealaichte, chan eil iad eadhon daonna.
Day work, for example.	Obair latha, mar eisimpleir.
I seemed to be going out of my way.	Bha coltas gu robh mi a 'dol a-mach às a' bhroinn.
We get nothing.	Chan eil sinn a 'faighinn rud sam bith.
Let him live.	Leig leis a bhith beò.
We use this to connect it.	Bidh sinn a 'cleachdadh seo gus a cheangal.
He looked at the part.	Thug e sùil air a’ phàirt.
This works well for some people.	Tha seo ag obair gu math dha cuid de dhaoine.
Everyone stopped talking.	Sguir a h-uile duine a bhith a’ bruidhinn.
It was not difficult to find out where you were taken.	Cha robh e duilich faighinn a-mach càite an deach do thoirt.
A lot of them are coming out.	Tha tòrr dhiubh a’ tighinn a-mach.
You feel that your freedom is a great challenge.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil do shaorsa na dhùbhlan mòr.
And it actually came very easily.	Agus thàinig e gu math furasta gu fìrinneach.
I found myself confused.	Fhuair mi mi fhìn troimh-a-chèile.
Of course I have.	Tha agam gu dearbh.
There is seldom anything good to say.	Is ann ainneamh a tha dad math ri ràdh.
They shared their original research on family stories.	Roinn iad an rannsachadh tùsail aca mu sgeulachdan teaghlaich.
The average weight of a wound sample.	Tha cuideam cuibheasach de shampall lot.
Let’s not take our art or ourselves so seriously.	Na gabhamaid ar n-ealain no sinn fhìn cho mòr.
She spoke from heart to heart.	Bhruidhinn i bho a cridhe gu a chridhe.
Your arm needs sound.	Tha feum air do ghàirdean fuaim.
Enter.	Cuir a-steach.
Older people look at you like that for two reasons.	Bidh seann daoine a’ coimhead ort mar sin airson dà adhbhar.
Of course we have better facilities than she did.	Gu dearbh tha goireasan nas fheàrr againn na rinn i.
I go back to my fans.	Tha mi a 'dol air ais gu mo luchd-leantainn.
Please tell us a bit of the background.	Feuch an innis thu dhuinn beagan den chùl-sgeul.
This new genre has great potential that needs to be debated.	Tha comas mòr aig a’ ghnè ùr seo a dh’ fheumar a dheasbad.
She says they are green, but they are blue.	Tha i ag ràdh gu bheil iad uaine, ach tha iad gorm.
They have not arrested me.	Chan eil iad air mo chur an grèim.
My picture of a man was much younger, obviously more fitting.	Bha an dealbh agam de dhuine gu math nas òige, gu follaiseach nas freagarraiche.
I would put my head down and so would he.	Chuirinn sìos mo cheann agus mar sin bhiodh esan.
Her blood was running cold.	Bha a fuil a’ ruith fuar.
You cannot display the same element in two different places.	Chan urrainn dhut an aon eileamaid a thaisbeanadh ann an dà àite eadar-dhealaichte.
He shook himself.	Chrath e ris fhèin.
All you have to do is ask.	Chan eil agad ach faighneachd.
Any contact time can be selected.	Faodar ùine conaltraidh sam bith a thaghadh.
It has only been used once before.	Cha deach a chleachdadh ach aon turas roimhe.
I travel light.	Bidh mi a’ siubhal solais.
I should really go and get it.	Bu chòir dhomh a dhol agus fhaighinn dha-rìribh.
That's what's right.	Sin an rud a tha ceart.
Not everything could be the perfect ten.	Cha b’ urrainn a h-uile dad a bhith na dheich foirfe.
Anything placed there will be included in any save roll.	Thèid rud sam bith a chuirear an sin a chuir an sàs ann an rolla sàbhalaidh sam bith.
I believe that is a safety feature.	Tha mi creidsinn gur e feart sàbhailteachd a tha sin.
The walls were very thin too.	Bha na ballachan gu math tana cuideachd.
Our results match well with their data.	Tha na toraidhean againn ag aontachadh gu math leis an dàta aca.
We lose track of the error.	Bidh sinn a’ call dè an taobh anns a bheil a’ mhearachd.
But then he shouted.	Ach an uairsin dh'èigh e.
He let me burn the band.	Leig e leam an còmhlan a losgadh.
Each client brings their story.	Bidh gach neach-dèiligidh a’ toirt an sgeulachd aca leotha.
Sharp focus, perfect view.	Fòcas geur, sealladh foirfe.
This should be updated each time it is taken.	Bu chòir seo a dhèanamh ùr gach uair a thèid a thoirt.
The brothers, who were not related by blood, were very close.	Bha na bràithrean, nach robh càirdeach le fuil, air leth dlùth.
You will see many of them in my future cards.	Chì thu tòrr dhiubh anns na cairtean agam san àm ri teachd.
Something told you that this was an office building.	Bha rudeigin ag innse dhut gur e togalach oifis a bha seo.
This time, no calls.	An turas seo, chan eil gairmean.
We'll continue this conversation over food.	Leanaidh sinn leis a’ chòmhradh seo thairis air biadh.
We hope this information has been helpful.	Tha sinn an dòchas gu bheil am fiosrachadh seo air a bhith cuideachail.
When variables do not change enough.	Nuair nach eil caochladairean ag atharrachadh gu leòr.
But now it can affect any age group.	Ach a-nis faodaidh e buaidh a thoirt air buidheann aoise sam bith.
It seems useless to me to try.	Tha e coltach nach eil e gu feum dhomh feuchainn.
The only positive thing is that the boys are well prepared.	Is e an aon rud adhartach gu bheil na balaich deiseil gu math.
This place was strange beyond new.	Bha an t-àite seo neònach nas fhaide na ùr.
I hope that feels like the shape of this one.	Tha mi an dòchas gu bheil e a’ faireachdainn sin mu chumadh an tè seo.
I was scared and didn't know what to do.	Bha an t-eagal orm agus cha robh fios agam dè a bu chòir dhomh a dhèanamh.
Three interests of love.	Trì ùidhean gaoil.
But her throat still got hot and tight.	Ach fhathast dh’ fhàs a sgòrnan teth is teann.
She stopped and held out her hands.	Stad i agus chùm i a-mach a làmhan.
Maybe, we found out.	Is dòcha, lorg sinn.
I do not know what that means.	Chan eil fhios agam dè tha e a’ ciallachadh.
That was good.	Bha sin math.
The eyes were in hope.	Aig an dòchas a bha na sùilean.
Now sit back and enjoy the day.	A-nis suidh air ais agus faigh tlachd às an latha.
From the training and development sets.	Bho na seataichean trèanaidh is leasachaidh.
He turned away again.	Thionndaidh e air falbh a-rithist.
The road was gone.	Bha an rathad air falbh.
I used it the right way.	Chleachd mi e san dòigh cheart.
You do not have the money to do it.	Chan eil an t-airgead agad airson a dhèanamh.
It may not do this, however.	Is dòcha nach dèan e seo, ge-tà.
That was his home.	B’ e sin a dhachaigh.
Action completed.	An gnìomh crìochnaichte.
We have so much trouble ahead.	Tha uimhir de dhuilgheadas romhainn.
So, naturally, you take care of the car as well as you do.	Mar sin, gu nàdarra, bidh thu a’ toirt aire don chàr cho math riut fhèin.
She was sent back.	Chuireadh i air ais.
However, they cannot do all the building work alone.	Ach, chan urrainn dhaibh obair an togalaich gu lèir a dhèanamh leotha fhèin.
Analysis is expensive and will take years.	Tha mion-sgrùdadh daor agus bheir e bliadhnaichean.
However, in some countries this may be an appropriate question.	Ach, ann an cuid de dhùthchannan dh’ fhaodadh gur e ceist iomchaidh a tha seo.
On an economic technical level, he has much to commend.	Air ìre theicnigeach eaconamach, tha mòran aige ri mholadh.
Violence follows them.	Tha fòirneart gam leantainn.
However, most people are not where they start.	Ach, chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine far an tòisich iad.
It was such an ordeal for him.	Bha i na leithid de dheuchainn dha.
He held one hand over his face.	Chùm e aon làmh thairis air aodann.
And we should not fight each other.	Agus cha bu chòir dhuinn a bhith a 'sabaid ri chèile.
But you are right, basically.	Ach tha thu ceart, gu bunaiteach.
How important it is to take responsibility for yourself.	Cho cudromach sa tha thu a’ gabhail d’ uallach dhut fhèin.
They are not particularly close to each other.	Chan eil iad gu sònraichte faisg air a chèile.
I was not scared.	Cha robh an t-eagal orm.
He is in everything, everywhere.	Tha e anns a h-uile càil, anns gach àite.
You had to be tough.	Dh'fheumadh tu a bhith cruaidh.
They don’t need customers.	Chan fheum iad luchd-ceannach.
She did not see the man coming around the corner of the house.	Chan fhaca i am fear a’ tighinn timcheall oisean an taighe.
That's it.	Sin agad e.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu suidhe sìos gu fìrinneach agus planadh airson an fheadhainn as miosa.
You know what religion gives a person.	Tha fios agad dè a tha creideamh a 'toirt dha duine.
This is one of two ways.	Tha seo a’ dol aon de dhà dhòigh.
It was not long before the situation got out of hand.	Cha b’ fhada gus an deach an suidheachadh a-mach à smachd.
Feet do not stick out.	Chan eil casan a 'cumail a-mach.
They will still be in a year.	Bidh iad fhathast ann am bliadhna.
Lots, much better his bank.	Tòrr, fada nas fheàrr a bhanca.
You are my friend.	Is tu mo charaid.
I'm talking about the weight on her shoulders.	Tha mi a’ bruidhinn mun chuideam a tha air a guailnean.
Plus, it never meant much to us.	A bharrachd air an sin, cha robh e a-riamh a’ ciallachadh dhuinne airson ùine mhòr.
It seemed like a good idea to be part of it.	Bha e coltach gur e rud math a bh’ ann a bhith mar phàirt dheth.
As he and his mother spoke, they began to hold hands.	Mar a bha e fhèin agus a mhàthair a 'bruidhinn, thòisich iad a' cumail làmhan.
In my arms.	Na mo ghàirdeanan.
This is not the time for politics.	Chan e seo an t-àm airson poilitigs.
I think we need to take action.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn a dhol an gnìomh.
We have no reason to stifle ourselves.	Chan eil adhbhar sam bith againn sinn fhèin a mhùchadh.
One cannot beat a system.	Chan urrainn dha neach siostam a bhualadh.
This is a police act.	Is e gnìomh poileis a tha seo.
Therefore, they should not be taken together.	Mar sin, cha bu chòir an toirt còmhla.
This bathroom was only made to hold a few people.	Cha deach an seòmar-ionnlaid seo a dhèanamh ach airson beagan dhaoine a chumail.
It was not a problem.	Cha robh e na dhuilgheadas.
The volume has increased in size in the last year.	Mheudaich an tomad ann am meud anns a’ bhliadhna a dh’ fhalbh.
And medical will continue.	Agus leanaidh meidigeach.
He had spent money to build it.	Bha e air airgead a chosg airson a thogail.
No one should do that.	Cha bu chòir dha duine sin a dhèanamh.
I'm done, and it's not beautiful.	Tha mi air a dhèanamh, agus chan eil e breagha.
That was your love.	B' e sin do ghaol.
Please contact me for any questions about this.	Cuir fios thugam airson ceistean sam bith mu dheidhinn seo.
Anyway, that was years ago.	Co-dhiù, bha sin bliadhnaichean air ais.
Then the fall.	An uairsin an tuiteam.
We wanted to find it and spend a night there.	Bha sinn airson a lorg agus oidhche a chuir seachad ann.
Secondly, it is wrong on other devices as well.	San dàrna àite, tha e ceàrr air innealan eile cuideachd.
They were going out of power.	Bha iad a’ dol a-mach à cumhachd.
So there is fear.	Mar sin tha eagal.
There is something about it with my nose.	Tha rudeigin mun chùis le mo shròn.
So she said it.	Mar sin thuirt i e.
To raise a family.	Gus teaghlach a thogail.
You are not interested in these things.	Chan eil ùidh agad anns na rudan sin.
And it's excellent.	Agus tha e sàr-mhath.
War represents the worst of the human condition.	Tha cogadh a’ nochdadh a’ chuid as miosa de staid a’ chinne-daonna.
She was very beautiful.	Bha i uabhasach brèagha.
He wanted to give them a chance to survive a long war.	Bha e airson cothrom a thoirt dhaibh a bhith beò ann an cogadh fada.
But it doesn't happen very often.	Ach chan eil e a 'tachairt glè thric.
I am not very happy about this place.	Chan eil mi glè thoilichte mun àite seo.
Maybe half a minute passed.	'S dòcha leth-mhionaid seachad.
These methods just don't work for him.	Chan eil na modhan sin dìreach ag obair dha.
We finally settled in the same city.	Mu dheireadh, fhuair sinn a dh’fhuireach anns an aon bhaile.
He took it well.	Ghabh e gu math e.
Little is known about them after their return.	Chan eil mòran eòlach air an dèidh dhaibh tilleadh.
It was very, very difficult to get out of the stuff.	Bha e gu math, gu math duilich faighinn às an stuth.
Walk her to your apartment.	Coisich i don fhlat agad.
They never had strict control over guns.	Cha robh smachd teann aca a-riamh air gunnaichean.
There is no way he would like it.	Chan eil dòigh sam bith a bu toil leis i.
Not even a close call.	Chan e eadhon gairm dlùth.
The operation was simple.	Bha an obrachadh sìmplidh.
His policy is not challenged.	Chan eil am poileasaidh na aghaidh fo dhùbhlan.
There are others as well.	Tha feadhainn eile ann cuideachd.
So what happens is that you play with pain.	Mar sin is e an rud a thachras, gum bi thu a’ cluich le pian.
But enough of that.	Ach gu leòr de sin.
Everything we expected came true.	Thàinig a h-uile rud ris an robh dùil againn gu bith.
There are really good girls there.	Tha nigheanan fìor mhath an sin.
He will never be subjected to a bad deed.	Cha bhi e uair sam bith air a chur an sàs ann an droch obair.
Sun for services only.	Sun airson seirbheisean a-mhàin.
It works well on the device.	Bidh e ag obair gu math air an inneal.
And he moved.	Agus ghluais e.
This information was not readily available.	Cha robh am fiosrachadh seo furasta fhaighinn.
Also the situation is more comfortable than before.	Cuideachd tha suidheachadh nas comhfhurtail na bha e roimhe.
They did not even try to follow him.	Cha do dh'fheuch iad eadhon ri a leantainn.
Let me ask you.	Leig leam faighneachd dhut.
There was certainly no way around it.	Gu cinnteach cha robh dòigh sam bith timcheall air.
I have a good sense of people.	Tha mothachadh math agam air daoine.
She ran back up the stairs.	Ruith i air ais suas an staidhre.
I had never had to fight for her attention before.	Cha robh agam ri sabaid airson a h-aire a-riamh roimhe.
You do not have access to that.	Chan eil cothrom agad air sin.
As long as there is breath in the body, it is dangerous.	Cho fad 's a tha anail na chorp, tha e na chunnart.
This is still true.	Tha seo fhathast fìor.
We like to have things.	Is toil leinn rudan a bhith againn.
Student characteristics, exam details, and course information were recorded.	Chaidh feartan oileanach, mion-fhiosrachadh deuchainn, agus fiosrachadh cùrsa a chlàradh.
But the rest of the land was flat.	Ach bha an còrr dhen tìr rèidh.
I'm glad you have one.	Tha mi toilichte, dhutsa, gu bheil fear aice.
You will get well.	Gheibh thu gu math.
Some say where they got the desk.	Tha cuid dhiubh ag ràdh càit an d'fhuair iad an deasg.
Two children.	Dithis chloinne.
He broke himself.	Bhris e e fhèin.
By reading a lot of information, you can learn a lot.	Le bhith a’ leughadh tòrr fiosrachaidh, faodaidh tu tòrr rudan ionnsachadh.
And we must continue to do so until we see change.	Agus feumaidh sinn cumail a’ dol leis gus am faic sinn atharrachadh.
However, the current data makes two more points.	Ach, tha an dàta làithreach a’ dèanamh dà phuing a bharrachd.
Not for nothing, but you were great inside.	Chan ann airson dad, ach bha thu air leth math a-staigh an sin.
That was not so easy these days.	Cha robh sin cho furasta na làithean seo.
I have never seen it around here before.	Chan fhaca mi timcheall an seo e roimhe.
She does it herself.	Tha i ga dhèanamh leatha fhèin.
He did not know why.	Cha robh fios aige carson.
The recovery part is hard.	Tha am pàirt ath-bheothachaidh cruaidh.
At first there was no need for one.	An toiseach cha robh feum air fear.
That was a bad example.	Gum b’ e droch eisimpleir a bh’ ann.
It would be nice to have a close female friend.	Bhiodh e math caraid dlùth boireann a bhith agad.
Please provide us with all your professional background up to date.	Feuch an toir thu dhuinn an cùl-fhiosrachadh proifeasanta agad gu lèir suas chun an latha an-diugh.
Mix in milk.	Measgaich ann am bainne.
The name soon became commonplace.	Goirid thàinig an t-ainm gu bhith na eòlas cumanta.
Selling a book is just the beginning of our mission.	Chan eil ann an leabhar a reic ach toiseach ar misean.
Control indicates non-treatment.	Tha smachd a 'sealltainn nach eil làimhseachadh ann.
I want you so much.	Tha mi gad iarraidh cho mòr.
If more than two groups were included, only appropriate groups were selected.	Nam biodh barrachd air dà bhuidheann air an gabhail a-steach, cha deach ach buidhnean iomchaidh a thaghadh.
In my system.	Anns an t-siostam agam.
Okay, let's go.	Gu ceart, rachamaid.
You are old, tired.	Tha thu aosda, sgìth.
It means nothing to him.	Chan eil i a’ ciallachadh dad dha.
We're back on the table.	Tha sinn air ais air a’ chlàr.
Absolutely not a failure.	Gu tur chan e fàilligeadh.
He had good points.	Bha na puingean math aige.
There were many more of their own mothers.	Bha tòrr a bharrachd nam màthraichean aca fhèin.
This is very optimistic.	Tha seo gu math dòchasach.
Life for life.	Beatha airson beatha.
Some days that's perfect.	Cuid de làithean tha sin foirfe.
In the next world, remember, we will be husband and wife.	Anns an ath shaoghal, cuimhnich, bidh sinn mar fhear agus bean.
Some still do.	Bidh cuid dhiubh fhathast a’ dèanamh.
I feel so lucky.	Tha mi a’ faireachdainn cho fortanach.
This is not the right solution.	Chan e seo am fuasgladh ceart.
This image has never been a photo shop, it is the real image.	Cha robh an ìomhaigh seo a-riamh na bhùth dhealbhan, is e an fhìor ìomhaigh a th’ ann.
And they never did.	Agus rinn iad a-riamh.
We got off the plane.	Fhuair sinn far an itealan.
We did not select that number.	Cha do thagh sinn an àireamh sin.
We only knew that something was wrong when your heart stopped.	Cha robh fios againn ach gu robh rudeigin ceàrr nuair a stad do chridhe.
I live here now.	Tha mi a fuireach an seo a-nis.
I shouldn't say no because we're not going to answer that.	Cha bu chòir dhomh a ràdh nach eil oir chan eil sinn a’ dol a fhreagairt sin.
The rest were cut long ago.	Chaidh an còrr a ghearradh o chionn fhada.
Tears were shed.	Chaidh deòir a rùsgadh.
Nobody looked so good.	Cha robh duine a’ coimhead a’ phàirt cho math ris.
You can't take me back.	Chan urrainn dhut mo thoirt air ais.
She was like anyone else.	Bha i coltach ri duine eile.
Past experience has taught us that.	Tha eòlas san àm a dh'fhalbh air sin a theagasg dhuinn.
They fall in love with people who make them feel special.	Bidh iad a’ tuiteam ann an gaol le daoine a bheir orra faireachdainn sònraichte.
But this sleeper is pretty good too.	Ach tha am fear cadail seo gu math math cuideachd.
The picture was there again.	Bha an dealbh ann a-rithist.
This proves that you can sometimes download these author examples.	Bidh seo a 'cruthachadh gum faod thu uaireannan luchdachadh sìos na h-eisimpleirean ùghdaran seo.
Click the green button and let's do it.	Cliog air a 'phutan uaine agus dèanamaid e.
I haven't seen a post in a long time.	Chan fhaca mi post o chionn fhada.
You need me and me alone.	Feumaidh tu mise agus mise a-mhàin.
You can look in as you like.	Faodaidh tu coimhead a-steach mar as toil leat.
He was looking for something special.	Bha e a’ coimhead airson rudeigin sònraichte.
It felt like an opening to the rest of the world.	Bha e a’ faireachdainn mar fhosgladh don chòrr den t-saoghal.
Read my lips.	Leugh mo bhilean.
The drug was now in his blood.	Bha an droga a-nis na fhuil.
I say that it is too right.	Tha mi ag ràdh gu bheil e ro cheart.
That meant no games would be played.	Bha sin a’ ciallachadh nach biodh geamannan air an cluich.
We would start doing it even before she paid.	Thòisicheadh ​​​​sinn ga dhèanamh eadhon mus do phàigh i.
That was my game.	Sin an geama a bha agamsa.
But he just couldn't finish it.	Ach cha b’ urrainn dha dìreach crìoch a chuir air an dòigh seo.
In fact, he was wrong.	Gu dearbh, bha e ceàrr.
They turned out to be too short and too heavy.	Thionndaidh iad a-mach gu robh iad ro ghoirid agus ro throm.
That would be impossible, because change is sustainable, no matter how small the moment.	Bhiodh sin do-dhèanta, leis gu bheil atharrachadh seasmhach, ge bith dè cho mionaid.
I looked around to see what was going on.	Choimhead mi mun cuairt a dh’fhaicinn dè bha dol.
Consider the setting of the action.	Beachdaich air suidheachadh na gnìomh.
His teeth were very white.	Bha na fiaclan aige glè gheal.
She wanted nothing but sleep now.	Cha robh i ag iarraidh dad ach cadal a-nis.
He made them laugh, but he stopped when he saw me.	Bha e a’ toirt orra gàire a dhèanamh, ach stad e nuair a chunnaic e mi.
But it was sad because it was like having a baby again.	Ach bha e duilich oir bha e coltach ri bhith na leanabh a-rithist.
I believe we became friends after that.	Tha mi creidsinn gun tàinig sinn gu bhith nan caraidean às deidh sin.
And you have to tell our son who his father was.	Agus feumaidh tu innse dha ar mac cò bha athair.
Recently published data will be reviewed.	Thèid ath-sgrùdadh a dhèanamh air dàta a chaidh fhoillseachadh o chionn ghoirid.
He's a big boy now.	Tha e na ghille mòr a-nis.
And now he's hurt again.	Agus a-nis tha e air a ghoirteachadh a-rithist.
I never received an explanation.	Cha d’ fhuair mi mìneachadh a-riamh.
Eventually he wins.	Mu dheireadh bidh e a 'buannachadh.
I hope they can.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhaibh.
She had to make them understand.	Bha aice ri toirt orra tuigsinn.
I was not really thinking about anything.	Cha robh mi a’ smaoineachadh air rud sam bith dha-rìribh.
There are no reports of injuries associated with this incident, at this time.	Chan eil aithris sam bith air leòntan co-cheangailte ris an tachartas seo, aig an àm seo.
I'm scared so fucking.	Tha an t-eagal orm cho fucking.
I haven't been there yet, and I won't be for long.	Cha robh mi ann fhathast, agus cha bhith mi airson ùine mhòr.
Like faith, it came to me.	Coltach ri creideamh, thàinig e thugam.
I came just to find you.	Thàinig mi gu dìreach airson do lorg.
I was long past those days.	Bha mi fada seachad air na làithean sin.
She discovered her map and examined it.	Fhuair i a-mach am mapa aice agus rinn i sgrùdadh air.
He had been in love with her all this time.	Bha e air a bhith ann an gaol leatha fad na h-ùine seo.
When you look into the corner.	Nuair a sheallas tu a-steach don oisean.
Each action is usually a separate task.	Mar as trice tha gach gnìomh mar dhleastanas air leth.
This time it is the white balance that is different.	An turas seo is e an cothromachadh geal a tha eadar-dhealaichte.
But there is no evidence for that.	Ach chan eil fianais sam bith ann airson sin.
This was when the police arrived.	Bha seo a’ tachairt nuair a ràinig na poileis.
She was almost ready for that.	Cha mhòr gun robh i deiseil airson sin.
One or two left.	Dh’ fhalbh fear mar dhà.
But there was another side to it.	Ach bha taobh eile dhith.
I cook dinner.	Bidh mi a’ còcaireachd dìnnear.
One for each of us.	Aon airson gach fear againn.
I couldn't believe he was gone.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun robh e air falbh.
And number two, they respect each other.	Agus àireamh a dhà, tha iad a 'toirt spèis dha chèile.
It's time for her to rest.	Tha an t-àm ann dhi fois a ghabhail.
She was the only member of her family with the condition.	B’ i an aon bhall den teaghlach aice leis a’ chumha.
He wasn't going to hit it.	Cha robh e gu bhith ga bhualadh.
She arrived here around sixty after coming off duty.	Ràinig i an seo timcheall air trì-fichead an dèidh dhi tighinn far a dleastanas.
I think it was really crazy.	Tha mi creidsinn gu robh e dha-rìribh a’ dol craicte.
I desperately needed money.	Bha fìor fheum agam air airgead.
I turned away and opened the door.	Thionndaidh mi air falbh agus dh'fhosgail mi an doras.
You have to give me that too.	Feumaidh tu sin a thoirt dhomh cuideachd.
I don’t want to spread it around.	Chan eil mi airson a sgaoileadh timcheall.
I can't say much about it here yet.	Chan urrainn dhomh mòran a ràdh mu dheidhinn an seo fhathast.
It must be clean.	Feumaidh e a bhith glan.
One does what is necessary.	Bidh fear a 'dèanamh na tha riatanach.
Nothing was breaking it.	Cha robh dad ga bhriseadh.
Any camera would do.	Dhèanadh camara sam bith.
It sets the wrong tone.	Bidh e a’ suidheachadh an tòn ceàrr.
You have to be smart.	Feumaidh tu a bhith glic.
Find a way to make things work.	Lorg dòigh air toirt air rudan obrachadh.
I have never written one before.	Cha do sgrìobh mi fear a-riamh roimhe.
Here's your big chance.	Seo an cothrom mòr agad.
This strategy was very popular for a good cause.	Bha fèill mhòr air an ro-innleachd seo airson adhbhar math.
It was a fight for survival.	Bha e na shabaid airson a bhith beò.
You had to make those changes.	B’ fheudar dhut na h-atharrachaidhean sin a dhèanamh.
This is a topic that should not even be debated.	Is e cuspair a tha seo nach bu chòir eadhon a bhith air a dheasbad.
That bothers me.	Tha sin a’ cur dragh air mo chridhe.
There is a lot of work to be done to do this.	Tha tòrr obair ri dhèanamh gus seo a dhèanamh.
This is not how it works.	Chan ann mar seo a tha e ag obair.
It was my mother's fear, my father's fear.	B’ e eagal mo mhàthair a bh’ ann, eagal m’ athair.
Maybe that's important.	Is dòcha gu bheil sin cudromach.
They needed a sensible environment.	Bha feum aca air àrainneachd tuigseach.
Ten seconds later, two more appeared.	Deich diogan às deidh sin, nochd dhà eile.
She is gone.	Tha i air falbh.
However, this is immediately to be investigated.	Ach, tha seo sa bhad ri sgrùdadh.
A much older boy was sitting right behind him.	Bha balach tòrr na bu shine na shuidhe dìreach air a chùlaibh.
I chose white.	Thagh mi geal.
He likes to feel her touch.	Is toil leis a bhith a’ faireachdainn a suathadh.
She looked back at the door.	Thug i sùil air ais air an doras.
Infantry is and still will be.	Tha agus bidh saighdearan-coise ann fhathast.
But it is a fact of life, despite our feelings about it.	Ach is e fìor fhìrinn a th’ ann, a dh’ aindeoin ar faireachdainnean mu dheidhinn.
This is very useful, for a number of reasons.	Tha seo glè fheumail, airson grunn adhbharan.
You will, you will.	Thèid thu, thu.
Remove some of the oil from the pan.	Thoir dheth beagan den ola bhon phana.
That would be a waste of your time.	Bhiodh sin na sgudal den ùine agad.
Your responsibility at this stage is just to be there to listen.	Is e do dhleastanas aig an ìre seo dìreach a bhith ann airson èisteachd.
Thank you in advance.	Tha mi a 'toirt taing dhut ro làimh.
It's just, when you eat, just eat.	Is e dìreach, nuair a bhios tu ag ithe, dìreach ithe.
Tell a story.	Abair sgeulachd.
It didn’t happen in a day and it wasn’t easy.	Cha do thachair e ann an latha agus cha robh e furasta.
We should keep that going.	Bu chòir dhuinn sin a chumail a’ dol.
If you have stuff to do, do it.	Ma tha stuth agad ri dhèanamh, dèan e.
The picture above was the view from our room.	B’ e an dealbh gu h-àrd an sealladh bhon t-seòmar againn.
However, there is a solution to your problem.	Ach, tha fuasgladh ann airson do dhuilgheadas.
If anything, run it harder.	Ma tha dad ann, ruith e nas cruaidhe.
We're going to eat our dinner.	Tha sinn a’ dol a dh’ ithe ar dinneir.
He has provided an update on these terms.	Tha e air fiosrachadh ùr a thoirt seachad mu na cumhaichean sin.
Himself and yours.	E fhèin agus leatsa.
I do not need to know your secret identity.	Chan fheum fios a bhith agam air an dearbh-aithne dìomhair agad.
The second most important reason is family demand.	Is e an dàrna adhbhar as cudromaiche iarrtas an teaghlaich.
I love being creative.	Is toil leam a bhith cruthachail.
Look deeper, though, and you will see the truth.	Seall nas doimhne, ge-tà, agus chì thu an fhìrinn.
I can no longer play with my story.	Chan urrainn dhomh cluich leis an sgeulachd agam tuilleadh.
But there was a bigger issue.	Ach bha cùis nas motha ann.
That's life, that's life.	Sin am beatha, sin am beatha.
Everything under me was small.	Bha a h-uile dad fo mo dheidhinn beag.
No one talked about it.	Cha do bhruidhinn duine mu dheidhinn.
I did not see it in action.	Chan fhaca mi e ann an gnìomh.
Such systems are therefore clearly designed for bathroom use.	Mar sin tha siostaman mar sin air an dealbhadh gu soilleir airson cleachdadh seòmar-ionnlaid.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
Use this information at your own risk.	Cleachd am fiosrachadh seo air do chunnart fhèin.
I let out a sigh of relief.	Leig mi m’ anail a-mach gu slaodach.
But there is more, of course.	Ach tha barrachd ann, gu dearbh.
It's like when you want to make food without salt.	Tha e mar nuair a tha thu airson biadh a dhèanamh gun salann.
That means he has to stop.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum e stad.
He had met a girl.	Bha e air coinneachadh ri nighean.
We are in a bad state now we have a country.	Tha sinn ann an droch staid a-nis tha dùthaich againn.
It doesn't matter what your race is.	Chan eil e gu diofar dè an rèis a th’ agad.
As before, there were no names.	Mar a bha e roimhe, cha robh ainmean ann.
Eventually he shook.	Mu dheireadh chrath e.
Create now and again so that it does not become a single block.	Cruthaich a-nis agus a-rithist gus nach bi e na aon bhloc.
For a while we lived as animals.	Airson greis bha sinn beò mar bheathaichean.
We were even dead.	Bha sinn eadhon marbh.
For now, this is not just an option.	Oir a-nis, chan e dìreach roghainn a tha seo.
This is where the problem lies.	Seo far a bheil an duilgheadas.
There were no problems in those years.	Cha robh duilgheadasan sam bith anns na bliadhnaichean sin.
I'm positive, they do.	Tha mi deimhinneach, tha iad a 'dèanamh.
Not sure how that would work out.	Chan eil mi cinnteach ciamar a dh'obraicheadh ​​​​sin a-mach.
Our tools currently include the most popular network services.	Am measg nan innealan againn tha na seirbheisean lìonra as mòr-chòrdte an-dràsta.
This is outside the box.	Tha seo taobh a-muigh a’ bhogsa.
I had to come back and look at you.	B’ fheudar dhomh a thighinn air ais a choimhead ort.
This experience is mental.	Tha an eòlas seo inntinn.
But that certainly meant she didn't know the truth anymore.	Ach gu cinnteach bha sin a’ ciallachadh nach robh fios aice air an fhìrinn nas motha.
Well, of course, just above it.	Uill, gu dearbh, dìreach os a chionn.
No statistical difference was observed among groups.	Cha deach eadar-dhealachadh staitistigeil sam bith fhaicinn am measg bhuidhnean.
That one should end, tonight.	Bu chòir crìoch a chur air an fhear sin, a-nochd.
One last thing.	Aon rud mu dheireadh.
I leave them to grow even bigger if there is room.	Bidh mi gam fàgail gus fàs eadhon nas motha ma tha àite ann.
God created humans to do justice.	Chruthaich Dia daoine gu ceartas a dheanamh.
What it looks like.	Dè a tha coltach.
I wonder what is easier.	Saoil dè tha nas fhasa.
These thoughts were neither helpful nor desirable.	Cha robh na smuaintean sin cuideachail no ag iarraidh.
That this is true can be seen as follows.	Gu bheil seo fìor faodar fhaicinn mar a leanas.
Then it's just how you fill it.	An uairsin bidh e dìreach mar a lìonas tu e.
The team is earlier and later.	Tha an sgioba nas tràithe agus nas fhaide air adhart.
Measurements represent three independent tests.	Tha tomhais a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Well, that doesn't make sense.	Uill, chan eil sin a’ dèanamh ciall sam bith.
We got really lost.	Chaidh sinn air chall gu mòr.
He shook his hand and sat down.	Chrath e a làmh agus shuidh e.
Just remember to keep safety in mind.	Dìreach cuimhnich sàbhailteachd a chumail nad inntinn.
They were doing well then, too.	Bha iad a’ dèanamh gu math an uairsin, cuideachd.
This eliminates the second issue.	Tha seo a 'cur às don dàrna cùis.
I got a bit close.	Fhuair mi car faisg.
There is no time to see everything, just what matters.	Chan eil ùine ann airson a h-uile dad fhaicinn, dìreach na tha cudromach.
Overall hospital pain management was good.	Uile gu lèir bha ìre làimhseachadh pian san ospadal math.
They would be easy to see.	Bhiodh iad furasta am faicinn.
She can protect herself.	Faodaidh i i fhèin a dhìon.
He doesn't even look up to me.	Cha bhith e eadhon a’ coimhead suas orm.
Above each bar is a green line.	Os cionn gach bàr, tha loidhne uaine.
Get out of there.	Rach às a sin.
Then we went our separate ways.	An uairsin chaidh sinn ar dòighean fa leth.
For so is the man.	Oir mar sin tha an duine air a dhèanamh.
The television was on but no one was watching.	Bha an telebhisean air ach cha robh duine ga coimhead.
Please read each question carefully.	Feuch an leugh thu gach ceist gu faiceallach.
She did not expect their meeting to take that long.	Cha robh dùil aice gun toireadh a’ choinneamh aca cho fada.
How much can you apply on that day.	Cia mheud as urrainn dhut a chuir a-steach air an latha sin.
I have to look into it.	Feumaidh mi coimhead a-steach air.
We do this for everyone the first time they come to camp.	Bidh sinn a’ dèanamh sin don h-uile duine a’ chiad uair a thig iad dhan champa.
What type of adult they depend on depends on many factors.	Dè an seòrsa inbheach a bhios iad an urra ri mòran fhactaran.
Now their dreams had finally come true.	A-nis bha na aislingean aca air tighinn gu buil mu dheireadh.
There was a proud eye all around.	Bha suil uaibhreach mu'n cuairt.
The question is interesting.	Tha a’ cheist inntinneach.
The tea will help.	Cuidichidh an tì.
Look for a support group.	Coimhead airson buidheann taic.
Post's.	Post 's.
The same thing had happened the night before at the hotel.	Bha an aon rud air tachairt an oidhche roimhe sin aig an taigh-òsta.
Undoubtedly he had.	Gun teagamh bha aige.
But it just doesn't exist anymore.	Ach dìreach chan eil e ann tuilleadh.
They did not have to vote for pay increases.	Cha robh aca ri bhòtadh airson àrdachadh pàighidh.
Everything came straight from trial and error.	Thàinig a h-uile càil dìreach bho dheuchainn agus mearachd.
He has done his right.	Tha e air a choir a dheanamh.
We could just push it in.	Dh’ fhaodadh sinn dìreach a phutadh a-steach.
These things do not have to be easy to measure.	Chan eil e riatanach gu bheil na rudan sin furasta an tomhas.
The first thing you do is do it.	Is e a’ chiad rud a nì thu.
The data obtained are similar to those found by other authors.	Tha an dàta a gheibhear coltach ris an fheadhainn a lorg ùghdaran eile.
I hate to feel this way.	Is fuath leam a bhith a’ faireachdainn mar seo.
First, a personal opinion.	An toiseach, beachd pearsanta.
There has been some action since our last update, of course.	Tha beagan gnìomh air a bhith ann bhon ùrachadh mu dheireadh againn, gu dearbh.
It was also a new development.	B’ e leasachadh ùr a bha seo cuideachd.
It was ordered in the afternoon and they arrived the next day.	Chaidh òrdachadh feasgar agus ràinig iad an ath latha.
The choice of the basic functions depends on the solution location.	Tha an roghainn de na gnìomhan bunaiteach an urra ris an àite fuasglaidh.
They seemed to be looking to fight.	Bha e coltach gu robh iad a 'coimhead airson sabaid.
Works well for the character.	Tha obair math don charactar.
He had a goal in his second game.	Bha tadhal aige san dàrna geama aige.
But she was not ready.	Ach cha robh i deiseil.
He went back to his wife, something he had not seen in months.	Chaidh e air ais gu a mhnaoi, rud nach robh e air fhaicinn ann am mìosan.
You can listen to our conversation here.	Faodaidh tu èisteachd ris a’ chòmhradh againn an seo.
She was thinking less of me after that day.	Bha i a’ smaoineachadh nas lugha orm às deidh an latha sin.
I was stupid.	Bha mi gòrach.
We tend to follow.	Tha sinn dualtach a leantainn.
I could not believe how close this was.	Cha b 'urrainn dhomh a chreidsinn cho faisg' sa bha seo.
That's not much.	Chan e sin mòran.
My father is dead against it.	Tha m’ athair marbh na aghaidh.
The trip had many purposes.	Bha iomadh adhbhar aig an turas.
Welcome to my little corner of the internet !.	Fàilte don oisean bheag agam den eadar-lìn!.
Just as recently as last week in fact.	A cheart cho o chionn ghoirid ris an t-seachdain sa chaidh mar fhìrinn.
I'll take that bullet.	Bheir mi sin peilear.
It shows the activity on the bill at the bottom.	Tha ea 'sealltainn na gnìomhachd air a' bhile aig a 'bhonn.
His wife said they would help.	Thuirt a bhean gun cuidicheadh ​​iad.
Then your choices will be slim.	An uairsin bidh na roghainnean agad glè bheag.
I will post an appropriate code here.	Cuiridh mi còd iomchaidh an seo.
Do any other details stand out?	A bheil mion-fhiosrachadh sam bith eile a’ seasamh a-mach ?.
I could take no more.	Cha b’ urrainn dhomh tuilleadh a ghabhail.
Be close to the ball.	Bi goirid chun a 'bhàil.
One of a kind.	Aon de sheòrsa.
A large number will come into your personal account as well.	Thig àireamh mhòr a-steach don chunntas pearsanta agad cuideachd.
Now we are friends.	A-nis tha sinn caraidean.
Please do not hesitate to contact us with any questions you may have.	Na bi leisg fios a chuir thugainn le ceistean sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
Black horse.	Each dubh.
I can't even imagine how we did it.	Chan urrainn dhomh eadhon smaoineachadh ciamar a rinn sinn e.
I'm just as angry with him.	Tha mi dìreach cho feargach ris.
Let's think about something else.	Smaoinichidh sinn air rudeigin eile.
Good advice for getting into town.	Deagh chomhairle airson a dhol a-steach don bhaile.
This has especially been the practice with clean room applications.	Tha seo gu sònraichte air a bhith na chleachdadh le tagraidhean seòmar glan.
I was surprised to hear it put into words.	Chuir e iongnadh orm a chluinntinn air a chuir ann am faclan.
There was a fire, he couldn't run.	Bha teine ​​ann, cha b’ urrainn dha ruith.
At least it's not silly for someone.	Co-dhiù chan eil e gòrach dha cuideigin.
But first he must gain trust.	Ach an toiseach feumaidh e earbsa a bhuannachadh.
Ask her brother's opinion.	Faighnich beachd a bràthar.
If you need something, just ask.	Ma tha feum agad air rudeigin, chan eil agad ach faighneachd.
I become like that man, the woman you fell in love with.	Tha mi a’ fàs mar an duine sin, am boireannach air an do thuit thu ann an gaol leis.
But they warm up to each other later.	Ach bidh iad a 'blàthachadh ri chèile nas fhaide air adhart.
None of that really matters.	Chan eil gin de sin fìor chudromach.
Your body will show you the quality of your breath.	Seallaidh do bhodhaig càileachd do anail dhut.
It was a relationship from hell.	B 'e dàimh bho ifrinn a bh' ann.
It’s fun, it has a story, and the sex is amazing.	Tha e spòrsail, tha sgeulachd aige, agus tha an gnè iongantach.
Good luck, man.	Gur math a thèid leis, a dhuine.
I heard it, everyone heard it.	Chuala mi e, chuala a h-uile duine e.
I got home and tested again and the main works.	Fhuair mi dhachaigh agus deuchainn a-rithist agus na prìomh obraichean.
Create the video.	Cruthaich a’ bhidio.
It no longer made sense.	Cha robh ciall sam bith ann tuilleadh.
Or is that not my main concern.	No chan e sin mo phrìomh dhragh.
That is how we are made.	Sin mar a tha sinn air ar dèanamh.
They laughed at her.	Rinn iad gàire oirre.
Oh, and his skin is changing color.	O, agus tha a chraiceann ag atharrachadh dath.
But the work is becoming increasingly complex.	Ach tha an obair a 'sìor fhàs nas iom-fhillte.
Hard and absolutely beautiful.	Cruaidh agus gu tur àlainn.
Data shown for two independent experiments.	Dàta air a shealltainn airson dà dheuchainn neo-eisimeileach.
That's what they need.	Sin a tha a dhìth orra.
The same is true for beer.	Tha e a cheart cho fìor airson lionn.
We have used three approaches here.	Tha sinn air trì dòighean-obrach a chleachdadh an seo.
He knows his brother.	Tha e eòlach air a bhràthair.
It's really beautiful when you come in.	Tha e dha-rìribh brèagha nuair a thig thu a-steach.
I should have been in the hospital getting help.	Bu chòir dhomh a bhith air a bhith san ospadal a’ faighinn cuideachadh.
Just the same.	Dìreach mar a chèile.
Her throat was dry.	Chaidh a sgòrnan tioram.
But then he met that woman.	Ach an uairsin thachair e ris a’ bhoireannach sin.
Other potential issues are handled in the same way.	Thathas a’ làimhseachadh chùisean eile a dh’ fhaodadh a bhith ann san aon dòigh.
Staff were very friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach glè chàirdeil agus cuideachail.
This stage should last at least four weeks.	Bu chòir don ìre seo mairsinn co-dhiù ceithir seachdainean.
Mark my words.	Comharraich na faclan agam.
The focus was on sex, music and drugs.	Bha am fòcas air gnè, ceòl agus drogaichean.
And they did just that.	Agus rinn iad dìreach sin.
Signed in the image field.	Air a shoidhnigeadh san raon ìomhaigh.
It should not be involved at all.	Cha bu chòir a bhith an sàs idir.
Anyway, at least you have one.	Co-dhiù, tha fear agad fhèin.
The traffic lights were often red.	Gu math tric bha na solais trafaig dearg.
They get some local radio play.	Bidh iad a’ faighinn beagan cluiche rèidio ionadail.
Law limits for random walking in a random environment.	Lagh crìochan airson coiseachd air thuaiream ann an àrainneachd air thuaiream.
There is no evidence for design, but there may be.	Chan eil fianais sam bith ann airson dealbhadh, ach dh'fhaodadh gum biodh.
Ask yourself this.	Faighnich seo dhut fhèin.
Everyone started talking.	Thòisich a h-uile duine a’ bruidhinn.
Check out the video below.	Thoir sùil air a’ bhidio gu h-ìosal.
Nevertheless, they made their world.	A dh'aindeoin sin, rinn iad an saoghal aca.
Various methods have been suggested for the construction of such a bar.	Chaidh diofar dhòighean a mholadh airson a leithid de bhàr a thogail.
I don't like the one.	Cha toil leam am fear.
I haven't even been home yet.	Chan eil mi eadhon air a bhith dhachaigh fhathast.
I like how hard he plays though.	Is toil leam cho cruaidh sa tha e a’ cluich ge-tà.
It's going fast, lots of pounds, and crazy.	Tha e a’ dol gu sgiobalta, tòrr notaichean, agus craicte.
Her feelings were not natural.	Cha robh na faireachdainnean aice nàdarrach.
They put themselves in that position, they can put themselves out there.	Chuir iad iad fhèin san t-suidheachadh sin, faodaidh iad iad fhèin a chuir a-mach.
There is no middle ground.	Chan eil talamh meadhanach ann.
Something to be proud of.	Rud a bhith moiteil às.
They actually get less work done over time because they are tired.	Bidh iad gu dearbh a’ faighinn nas lugha de dh’ obair air a dhèanamh thar ùine leis gu bheil iad sgìth.
It's time to move on.	Tha an t-àm ann gluasad air adhart.
And their lies serve themselves too.	Agus tha na breugan aca a 'frithealadh dhaibh fhèin cuideachd.
I tried to make it home for you as you need it.	Dh’fheuch mi ri dachaigh a dhèanamh dhut mar a dh’ fheumas tu.
I can feel it coming from my body.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu bheil e a ’tighinn bho mo bhodhaig.
I thought it might have hit him in the head.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun do bhuail e sa cheann e.
Especially for me.	Gu sònraichte dhòmhsa.
The controls are out.	Tha na smachdan a-muigh.
From there, her condition worsened.	Às an sin, dh'fhàs a staid na bu mhiosa.
Book contract.	Cùmhnant leabhar.
Even when the people are happy, there is still much to do.	Fiù nuair a tha na daoine toilichte, tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
They grew up together.	Dh'fhàs iad suas còmhla.
He used to see the boy in secret.	B’ àbhaist dha am balach fhaicinn ann an dìomhaireachd.
Green looked a little nervous about something, which was unusual for him.	Bha Green a’ coimhead beagan air bhioran mu rudeigin, rud a bha neo-àbhaisteach dha.
That argument is falling apart.	Tha an argamaid sin a’ tuiteam às a chèile.
But it would not come.	Ach cha tigeadh.
I told you not to worry.	Thuirt mi riut gun a bhith draghail.
There is no charge.	Chan eil cosgais ann.
And the number of users can increase.	Agus faodaidh an àireamh de luchd-cleachdaidh àrdachadh.
Just a little time.	Dìreach beagan ùine.
But then it felt so natural over time.	Ach an uairsin bha e a’ faireachdainn cho nàdarra às deidh ùine.
I had been writing a manuscript for a while.	Bha mi air a bhith a’ sgrìobhadh làmh-sgrìobhainn airson ùine.
This was one of the first things he learned.	B’ e seo aon de na ciad rudan a dh’ ionnsaich e.
I added it to my address book.	Chuir mi chun leabhar sheòlaidhean agam.
Identify feelings as they pass.	Comharraich faireachdainnean mar a thèid iad seachad.
Soon other teams followed.	Goirid lean sgiobaidhean eile.
This is bad, but it is getting worse.	Tha seo dona, ach tha e a’ fàs nas miosa.
Well, not at first, at least.	Uill, chan ann an toiseach, co-dhiù.
Depending on the situation, they can be read in many ways.	A rèir an t-suidheachaidh, faodar an leughadh ann an iomadh dòigh.
Her eyes were not focused on the box so she may not be reading.	Cha robh a sùilean a’ cuimseachadh air a’ bhogsa agus mar sin is dòcha nach eil i a’ leughadh.
Or maybe there's something else you might want to try.	No is dòcha gu bheil rudeigin eile ann a bu mhath leat feuchainn.
Every girl will have a simple vision.	Bidh sealladh sìmplidh aig a h-uile nighean.
It's hard to explain why someone didn't do something.	Tha e duilich a mhìneachadh carson nach do rinn cuideigin rudeigin.
They made me laugh, they made me cry.	Thug iad orm gàire a dhèanamh, leig iad leam caoineadh.
All that was wrong was me.	A h-uile rud a bha ceàrr, b’ e sin mise.
It is not an art like the weapon.	Chan e ealain a th’ ann mar an armachd.
I think my parents were away at a wedding.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh mo phàrantan air falbh aig banais.
On land.	Air a tir.
This court has granted such relief in the past.	Tha a’ chùirt seo air a leithid de fhaochadh a thoirt seachad roimhe seo.
But that would be too easy.	Ach bhiodh sin ro fhurasta.
You can even do it by choice this time.	Faodaidh tu eadhon a dhèanamh le roghainn an turas seo.
Coming from straight on.	A 'tighinn bho dìreach air adhart.
He got it right.	Fhuair e ceart e.
Well, not to happen.	Uill, chan ann airson tachairt.
And my mother.	Agus mo mhàthair.
They are very smart.	Tha iad gu math spaideil.
Written consent was obtained from the study participants.	Chaidh cead sgrìobhte fhaighinn bho chom-pàirtichean an sgrùdaidh.
Mother and baby doing very well. 	Màthair agus pàiste a’ dèanamh glè mhath. 
random variables.	caochladairean air thuaiream.
They agreed because we want to protect our troops.	Dh’ aontaich iad leis gu bheil sinn airson ar saighdearan a dhìon.
I didn't even know him, I never saw him.	Cha robh mi fiù 's eòlach air, chan fhaca mi a-riamh e.
Then open your eyes.	An uairsin fosgail do shùilean.
Simultaneous control group.	Buidheann smachd aig an aon àm.
However, this often raises further questions.	Ach, bidh seo gu tric ag adhbhrachadh tuilleadh cheistean.
Sometimes it's not easy to keep fit when working from home.	Uaireannan chan eil e furasta thu fhèin a chumail fallain nuair a bhios tu ag obair bhon taigh.
But this time the women were left out.	Ach an turas seo bha na boireannaich air am fàgail a-mach.
Tell your friends.	Innis dha do charaidean.
Just sitting together or holding hands can often say more than words.	Faodaidh dìreach suidhe còmhla no grèim làmhan gu tric barrachd a ràdh na faclan.
Add the water to the pan.	Cuir an uisge ris a 'phaban.
That sounds simple, but it was not.	Tha sin a’ faireachdainn cho sìmplidh, ach cha robh.
The answer will come.	Thig am freagairt.
There is no fortune yet.	Chan eil fortan ann fhathast.
They need to be handled properly.	Feumaidh iad a bhith air an làimhseachadh gu ceart.
Love the next one.	Gràdh an ath fhear.
People understand this very well.	Tha daoine a’ tuigsinn seo glè mhath.
We have been there.	Tha sinn air a bhith ann.
I will find out.	Gheibh mi a-mach.
Like a sign.	Coltach ri soidhne.
About three months.	Mu thrì mìosan.
All tests were performed three times.	Chaidh na deuchainnean uile a dhèanamh trì tursan.
I haven't seen her in a few days.	Chan fhaca mi i o chionn beagan làithean.
He went back to sleep.	Chaidh e air ais a chadal.
Our special mobile app is under construction right now.	Tha an app gluasadach sònraichte againn ga thogail an-dràsta.
If it's possible, you know, people will do it.	Ma tha e comasach, fhios agad, nì daoine e.
It is best to keep warm and dry in the case.	Is fheàrr a chumail blàth is tioram sa chùis.
I think you must have known.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feumadh gun robh fios agad.
In doing so, his main endeavor will be on the left.	Ann a bhith a’ dèanamh seo bidh a phrìomh oidhirp air an taobh chlì.
We both had red eyes.	Bha an dà shùil againn dearg.
It should be clear what each block is doing.	Bu chòir dha a bhith soilleir dè a tha gach bloc a’ dèanamh.
His father is not a party to this claim.	Chan eil athair idir na phàrtaidh san tagradh seo.
How to hold your products together in the.	Ciamar a chumas tu na stuthan agad còmhla anns na.
So the whole thing has really changed for her.	Mar sin tha an rud gu lèir air atharrachadh dha-rìribh dhi.
We will look at this.	Bheir sinn sùil air seo.
We did two types of experiments.	Rinn sinn dà sheòrsa de dheuchainnean.
Girls lie as well as boys.	Bidh caileagan a 'laighe cho math ri balaich.
He had time.	Bha an t-àm aige.
However, in some cases, food science may have a role to play.	Ach, ann an cuid de chùisean, dh’ fhaodadh àite a bhith aig saidheans bìdh.
There are several reasons behind this view.	Bha grunn adhbharan air cùl a’ bheachd seo.
This time he had something better in store.	An turas seo bha rudeigin na b’ fheàrr aige san stòr.
They really believe they came up with it.	Tha iad dha-rìribh a’ creidsinn gun tàinig iad suas leis.
At least he was honest about his feelings, as they were.	Co-dhiù bha e onarach mu na faireachdainnean aige, mar a bha iad.
You do not know when your last day will be playing.	Chan eil fios agad cuin a bhios an latha mu dheireadh agad a’ cluich.
The papers will pick it up, and we will.	Togaidh na paipearan e, agus bithidh sinn.
And the fact of the matter is, we went too early.	Agus is e an fhìrinn mun chùis, chaidh sinn ro thràth.
Another day, the storm won't pass, and that's a good thing.	Latha eile, cha tèid an stoirm seachad, agus 's e rud math a tha sin.
He can't have both.	Chan urrainn dha an dà chuid a bhith aige.
There will be no limits to growth.	Cha bhi crìochan air fàs.
Put it on.	Cuir air.
I can tell from their eyes.	Is urrainn dhomh innse bho na sùilean aca.
I don't need that anymore.	Chan eil feum agam air sin a-nis.
It would take at least as long to get everything in.	Bheireadh e co-dhiù cho fada airson a h-uile càil a thoirt a-steach.
You should not use it directly.	Cha bu chòir dhut a chleachdadh gu dìreach.
I would like to read a book.	Bu toil leam leabhar a leughadh.
She missed him.	Bha i ga ionndrainn.
However, what has happened is that more and more people have died.	Ach, is e na tha air tachairt gu bheil barrachd is barrachd dhaoine air bàsachadh.
Being cold will kill you.	Le bhith fuar marbhaidh e thu.
He was through.	Bha e troimhe.
I researched those.	Rinn mi sgrùdadh orra sin.
The sides and back of the box give the shape of the card.	Tha taobhan agus cùl a’ bhogsa a’ toirt cruth na cairt.
The driver should not have been taken, but he did.	Cha bu chòir don dràibhear a bhith air an toirt, ach rinn e sin.
She was telling the group about what was to come.	Bha i ag innse don bhuidheann mu na rudan a bha ri thighinn.
And the air is dangerous.	Agus tha an èadhar cunnartach.
The music ended.	Thàinig an ceòl gu crìch.
They could come up very quickly.	Dh'fhaodadh iad tighinn suas gu luath gu math luath.
They were all normal.	Bha iad uile àbhaisteach.
Each of you is amazing.	Tha gach fear agaibh iongantach.
Whatever is wrong, we are going to talk about it.	Ge bith dè a tha ceàrr, tha sinn a’ dol a bhruidhinn mu dheidhinn.
You will have a son.	Bidh mac agad.
It just made you happy.	Thug e dìreach toileachas dhut.
But you can't drop one and just follow the other.	Ach chan urrainn dhut aon a leigeil às agus dìreach an tè eile a leantainn.
I mean.	Tha mi a' ciallachadh gu bheil.
I can be.	Is urrainn dhomh a bhith.
There must be a danger.	Feumaidh gu bheil cunnart ann.
It is turning yellow.	Tha e a’ fàs buidhe.
Take that as a donation.	Gabh sin mar thabhartas.
She was, of course, depending on what dream came to fruition.	Bha i, gu dearbh, a rèir dè an aisling a dh'èirich chun uachdar.
You need a contract to get started.	Feumaidh tu cùmhnant airson tòiseachadh.
Very clean environment.	Àrainneachd fìor ghlan.
I couldn't stand it.	Cha b' urrainn dhomh seasamh ris.
I was just wondering how everyone would respond.	Bha mi dìreach a’ faighneachd ciamar a bhiodh a h-uile duine a’ freagairt.
He was only thirty years old.	Cha robh e ach trithead bliadhna a dh'aois.
They would come and get them.	Thigeadh gam faighinn.
I just kept it and kept it.	Bha mi dìreach ga chumail agus ga chumail.
Then they will not attack him.	An uairsin cha toir iad ionnsaigh air.
He would not need them.	Cha bhiodh feum aige orra.
It has changed for him.	Tha e air atharrachadh dha.
If you can only imagine.	Mura h-urrainn dhut ach smaoineachadh.
And they will break the cover.	Agus brisidh iad còmhdach.
The streets on which she played as a child are destroyed.	Tha na sràidean air an robh i a’ cluich na leanabh air an sgrios.
It was not dark or white.	Cha robh e dorcha no geal.
I should not wait to see my sister.	Cha bu chòir dhomh feitheamh gus mo phiuthar fhaicinn.
It was impossible to drive any further.	Bha e eu-comasach draibheadh ​​nas fhaide.
That makes you think.	Tha sin a’ toirt ort smaoineachadh.
But some stayed away.	Ach dh’ fhan cuid dhiubh air falbh.
Made of metal.	Air a dhèanamh de mheatailt.
Just not with the same view as you, perhaps.	Dìreach chan ann leis an aon shealladh riut fhèin, is dòcha.
I have never felt so close to my family.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn cho faisg air mo theaghlach.
I think it's a service.	Is e seirbheis a th’ ann nam bheachd-sa.
Return to heat.	Tilleadh gu teas.
This may sound like a weird statement, but that's how it feels.	Is dòcha gu bheil seo coltach ri aithris neònach, ach sin mar a tha e a’ faireachdainn.
One point stands for one.	Tha aon phuing a’ seasamh airson aon chuspair.
I do not have time for things like that.	Chan eil ùine agam airson rudan mar sin.
Life went on as usual.	Bha beatha a’ dol air adhart mar as àbhaist.
The tired ones sleep at the station.	Bidh an fheadhainn as sgìth a’ cadal aig an stèisean.
And the three on the night watch.	Agus an triùir air an oidhche faire.
While some believe that to be true, many do not.	Ged a tha cuid den bheachd gu bheil sin fìor, tha mòran nach eil.
Anything can happen.	Dh’ fhaodadh rud sam bith tachairt.
There is a lot of anxiety in the country right now.	Tha tòrr iomagain anns an dùthaich an-dràsta.
Nobody else thought that, though.	Cha robh duine eile a’ smaoineachadh sin ge-tà.
The public would be interested to know.	Bhiodh ùidh aig a’ phoball fios a bhith aca.
A beautiful baby.	Leanabh breagha.
You are on the wrong side of history.	Tha thu air taobh ceàrr na h-eachdraidh.
How is it possible.	Ciamar a tha e comasach.
The same conversation, the same result.	The same conversation, an aon toradh.
I seem to be running into some sort of error.	Tha e coltach gu bheil mi a’ ruith a-steach do mhearachd de sheòrsa air choreigin.
It is the idea of ​​the idea.	Is e beachd a 'bheachd a th' ann.
It happened at a meeting of a special group.	Thachair e aig coinneamh de bhuidheann sònraichte.
What we are saying now cannot bring them back to life.	Chan urrainn dha na tha sinn ag ràdh a-nis an toirt air ais beò.
That world is gone, changed forever.	Tha an saoghal sin air falbh, air atharrachadh gu bràth.
She walked straight through.	Choisich i dìreach troimhe.
I did not really explain what she saw.	Cha do mhìnich mi dha-rìribh na chunnaic i.
He arrived on time.	Ràinig e ann an àm.
Go and take your camera into the real world and pick up everything.	Rach agus thoir do chamara a-steach don fhìor shaoghal agus tog a h-uile càil.
I'm sure of it.	Tha mi cinnteach dheth.
I really didn't want anything.	Cha robh mi dha-rìribh ag iarraidh dad.
The two then prepare to stay up all night.	Bidh an dithis an uairsin ag ullachadh airson feitheamh fad na h-oidhche.
It will do in a day or two what will take you three years.	Nì e ann an latha no dhà na bheir trì bliadhna dhut.
The goal is room temperature.	Is e teòthachd an t-seòmair an amas.
He can't answer it for you.	Chan urrainn dha a fhreagairt air do shon.
Great brain movement.	Gluasad eanchainn mòr.
Trip on my friend !.	Turas air mo charaid!.
It's like a plan.	Tha e coltach ri plana.
He did not judge, he understood.	Cha tug e breith, thuig e.
He could not be sure.	Cha b’ urrainn dha a bhith cinnteach.
He would be equally interested in their type.	Bhiodh an aon ùidh aige anns an t-seòrsa aca.
As long as we have to be.	Cho fad 's a dh'fheumas sinn a bhith.
Please explain each step that you take as you make a solution.	Feuch an mìnich thu gach ceum a chuireas tu an sàs fhad ‘s a nì thu fuasgladh.
If these are possible, we will probably give them up.	Ma tha iad sin comasach, is coltaiche gun toir sinn seachad iad.
She never went, because when the house was dead, she was alive.	Cha deach i a-riamh, oir nuair a bha an taigh marbh, bha i beò.
However, direct comparison of these programs is still very limited.	Ach, tha coimeas dìreach de na prògraman sin fhathast gu math cuingealaichte.
That's why working for others causes people to work.	Sin as coireach gu bheil obair do dhaoine eile ag adhbhrachadh gum bi daoine ag obair.
Not just what we experienced.	Chan e dìreach na dh’fhiosraich sinn.
Because you can't deal with it and we can.	Leis nach urrainn dhut dèiligeadh ris agus is urrainn dhuinn.
There are two known reasons.	Tha dà adhbhar aithnichte ann.
A longer and longer lead to pain and fear.	Stiùireadh a bha nas fhaide agus nas fhaide gu pian agus eagal.
I could see the rain.	B’ urrainn dhomh an t-uisge fhaicinn.
That was during the day.	Bha sin tron ​​latha.
You are too young.	Tha thu ro òg.
But things were not going to stay that long.	Ach cha robh cùisean gu bhith a’ fuireach mar sin fada.
The last one in the room was the most normal.	B’ e am fear mu dheireadh san t-seòmar am fear as àbhaistiche.
I hardly even know her.	Cha mhòr gu bheil mi eadhon eòlach oirre.
I did not think so.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu dìreach.
She was everything to him.	Bha i a h-uile dad dha.
We got it.	Fhuair sinn e.
You may be struggling with this character in our early games.	Is dòcha gu bheil thu a’ strì leis a’ charactar seo anns na ciad gheamannan againn.
Did he try to get it.	An do dh'fheuch e ri faighinn.
No organization has so far stated that they have done so.	Chan eil buidheann sam bith air a ràdh gu ruige seo gun do rinn iad sin.
This may be the last time.	Is dòcha gur e seo an turas mu dheireadh.
Or dead, at least.	No marbh, co-dhiù.
Both sides immediately settled into hard work.	Shuidhich an dà thaobh sa bhad gu obair chruaidh.
It was unbelievable.	Bha e do-chreidsinneach.
Probably for money.	Is dòcha airson airgead.
It's amazing how far technology has come!	Gu math fiadhaich dè cho fada ‘s a tha an teicneòlas air tighinn!.
She had a taste of strength training and enjoyed it.	Bha blas de thrèanadh neart aice agus chòrd e rithe.
This story is no exception.	Chan eil an sgeulachd seo mar eisgeachd.
We make things happen when we take action.	Bidh sinn a’ toirt air cùisean tachairt nuair a nì sinn gnìomh.
Slowly, they opened the door.	Gu socair, dh’fhosgail iad an doras.
This could not be a film with special effects, it was real.	Cha b’ urrainn seo a bhith na fhilm le buaidhean sònraichte, bha e fìor.
If she wants.	Ma tha i ag iarraidh.
'from'.	' bho '.
They would be there every morning, waiting.	Bhiodh iad ann a h-uile madainn, a' feitheamh.
Not necessarily easy but useful.	Chan eil e riatanach gu furasta ach feumail.
May shook her head.	Chrath May a cheann.
Well, after last night, things changed a bit.	Uill às deidh a-raoir, dh’ atharraich cùisean gu ìre.
They have all investigated the matter.	Tha iad uile air a’ chùis a sgrùdadh.
Not everything was lost, however.	Cha deach a h-uile càil a chall, ge-tà.
Except very slowly.	Ach a-mhàin gu math slaodach.
Information technology and student outcomes.	Teicneòlas fiosrachaidh agus builean oileanaich.
He will miss her.	Bidh e ga ionndrainn.
And so they were.	Agus mar sin bha iad.
This is not just for presentation.	Chan eil seo dìreach airson taisbeanadh.
God knows he should pay.	Tha fios aig Dia gum bu chòir dha pàigheadh.
That is the exception.	Sin an eisgeachd.
Anything is less than a failure.	Tha rud sam bith nas lugha na fhàilligeadh.
There is no financial cost.	Chan eil cosgais ionmhais ann.
He doesn't know how to make things happen.	Chan eil fios aige ciamar a bheir e rudan gu bith.
That is why there is such security.	Sin as coireach gu bheil leithid de thèarainteachd ann.
It is not true in this industry.	Chan eil e fìor anns a 'ghnìomhachas seo.
I want her to be happy.	Tha mi airson gum bi i toilichte.
This is something we have to do.	Is e seo rudeigin a tha againn ri dhèanamh.
He could touch it if he wanted to.	Dh’ fhaodadh e beantainn ris nam bu toil leis.
The scene plays slowly.	Bidh an sealladh a’ cluich gu slaodach.
Nobody, of course, could explain anything.	Cha b’ urrainn duine, gu dearbh, dad dheth a mhìneachadh.
It's too easy.	Tha e ro fhurasta.
In fact, it is the only story left to tell.	Gu dearbh, is i an aon sgeulachd a tha air fhàgail ri innse mu deidhinn.
Of course it is.	Gu dearbh, tha.
But then she kept thinking about what her animal friends had said.	Ach an uairsin chùm i a’ smaoineachadh air na thuirt a caraidean beathach.
In some ways, a little too crazy.	Ann an cuid de dhòighean, beagan ro crazy.
His steps were silent as he closed the distance between them.	Bha a cheuman sàmhach mar a dhùin e an t-astar eatorra.
It's going.	Tha e a’ dol.
And at least one of them breaks.	Agus bidh co-dhiù aon dhiubh a 'briseadh.
The video was released later that day.	Chaidh a’ bhidio fhoillseachadh nas fhaide air adhart air an aon latha.
It would be a crime.	Bhiodh e na eucoir.
Putting the picture around.	A' cur an dealbh timcheall.
But they looked at my search history and enjoyed it.	Ach thug iad sùil air an eachdraidh rannsachaidh agam agus chòrd e riutha.
Do not choose a free one immediately.	Na tagh fear an-asgaidh sa bhad.
At least until they heard his name.	Co-dhiù gus an cuala iad ainm.
It used to be a bit wild.	B’ àbhaist dhi a bhith car fiadhaich.
This is an interesting result of the current analysis.	Is e toradh inntinneach a tha seo den anailis làithreach.
And you have different ways of driving them.	Agus tha dòighean eadar-dhealaichte agad airson an draibheadh.
A picture would not help.	Cha bhiodh dealbh air a chuideachadh.
No red bottle.	No botal dearg.
It was done, burned out.	Chaidh a dhèanamh, a losgadh a-mach.
All equipment was to be kept in good working order.	Bha an uidheamachd gu lèir gu bhith air a chumail ann an deagh òrdugh obrach.
That's another story.	Sin sgeulachd eile.
Then he made his last attempt at knocking them out.	An uairsin rinn e an oidhirp mu dheireadh aige air an cur a-mach.
Well, there could be one.	Uill dh’ fhaodadh fear a bhith.
They could be arrested in the next day or two.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air an cur an grèim anns an ath latha no dhà.
Personal property includes money.	Tha seilbh pearsanta a’ toirt a-steach airgead.
But this situation is as it is.	Ach tha an suidheachadh seo mar a tha e.
But you are mine now.	Ach 's ann leamsa a tha thu a-nis.
You will know immediately what kind of person.	Bidh fios agad sa bhad air an t-seòrsa duine.
Hit the gun still.	Buail an gunna fhathast.
There may be very few.	Is dòcha gur e glè bheag a bhios.
The subject is closed.	Tha an cuspair dùinte.
However, this is completely wrong.	Ach, tha seo gu tur ceàrr.
I just had to be sure.	Cha robh agam ach a bhith cinnteach.
He asked what the man was thinking.	Dh’fhaighnich e dè bha an duine a’ smaoineachadh.
Suddenly, he pointed.	Gu h-obann, chomharraich e.
As he expected.	Mar a bha dùil aige.
I still did.	rinn mi fhathast.
There is not much point.	Chan eil mòran puing ann.
Again, it does not matter what the site is.	A-rithist, chan eil e gu diofar dè an làrach.
She must have made them.	Feumaidh gun do rinn i iad.
I absolutely love it.	Tha gaol agam air gu tur.
Or any horses.	No eich sam bith.
Enough about me.	Gu leòr mu mo dheidhinn.
Just simple sense.	Dìreach ciall sìmplidh.
I can no longer leave them behind.	Chan urrainn dhomh a bhith gam fàgail às a dèidh tuilleadh.
Click here to find out more about how to apply.	Cliog an seo gus tuilleadh fhaighinn a-mach mu mar a chuireas tu a-steach.
I really enjoyed it back then.	Chòrd e rium gu mòr air ais an uairsin.
The machine was designed and created by a stream.	Dhealbhaich agus chruthaich an inneal sruthadh.
We mentioned one example example and another was called above.	Dh'ainmich sinn aon dòigh eisimpleir agus chaidh fear eile os a chionn a ghairm.
It was like six men.	Bha e coltach ri sianar fhireannach.
He saw ability in the name.	Chunnaic e comas san ainm.
I definitely felt different.	Bha mi gu cinnteach a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Let me know if that's ok with you.	Leig fios dhomh ma tha sin ceart gu leòr leat.
So it is an option.	Mar sin tha e na roghainn.
No known health benefits are known.	Chan eil fios air buannachdan slàinte sam bith.
I wonder why it matters.	Tha mi a’ faighinn carson a tha e cudromach.
They were divided into four groups.	Bha iad air an roinn ann an ceithir buidhnean.
It is the first place that has been awarded.	Is e a’ chiad àite a chaidh a thoirt seachad.
He has a free plan now.	Tha plana an-asgaidh aige a-nis.
There is no way perfect.	Chan eil dòigh sam bith foirfe.
Keep lines of communication open.	Cùm na loidhnichean conaltraidh fosgailte.
My father allowed me to go.	Thug m’ athair cead dhomh falbh.
That is what this is all about.	Is ann mu dheidhinn sin a tha a’ chùis seo.
Negative cells were tested and shown.	Chaidh ceallan àicheil a dhearbhadh agus a shealltainn.
How it made any difference.	Mar a rinn e diofar sam bith.
If you did not know, you must have been asleep at the meeting.	Mura robh fios agad, feumaidh gun robh thu nad chadal aig a’ choinneimh.
Tonight, you are going to help.	A-nochd, tha thu a’ dol a chuideachadh.
Difficult, but not impossible.	Doirbh, ach chan eil e do-dhèanta.
He died in the attack.	Chaochail e san ionnsaigh.
But certainly not zero.	Ach gu cinnteach chan e neoni.
The subject is working class people.	Is e an cuspair daoine clas-obrach.
She then turned heavy.	Thionndaidh i an uairsin trom.
It is only a five minute drive away.	Chan eil e ach còig mionaidean air falbh sa chàr.
They came close.	Thàinig iad faisg air a chèile.
I know that there are members who have questions.	Tha fios agam gu bheil buill ann aig a bheil ceistean.
Only those listed.	A-mhàin an fheadhainn a tha air an liosta.
Also, spend time outdoors with your child.	Cuideachd, caith ùine a-muigh còmhla ri do phàiste.
I know they like this.	Tha fios agam gun còrd seo riutha.
The man is fine.	Tha am fear gu math.
When they arrived, the unit was empty.	Nuair a ràinig iad ann, bha an aonad falamh.
She was very happy.	Bha i gu math toilichte.
She had a really good smile.	Bha gàire fìor mhath aice.
The handling system depends on end use.	Tha an siostam làimhseachaidh an urra ri cleachdadh deireannach.
The second course in complex analysis.	An dàrna cùrsa ann an mion-sgrùdadh iom-fhillte.
It doesn’t have to be perfect at all.	Chan fheum e a bhith foirfe idir.
Others joined them during the night.	Thàinig feadhainn eile còmhla riutha tron ​​oidhche.
There was no shortage of influence now.	Cha robh dìth buaidh a-nis.
It still looked like among the trees.	Bha e coltach fhathast am measg nan craobhan.
Use a happy tone of voice as this is not a command.	Cleachd tòna guth sona oir chan e àithne a tha seo.
He wants to run away from them.	Tha e airson ruith air falbh bhuapa.
They had the wedding photo, where they looked like that.	Bha an dealbh pòsaidh aca, far an robh iad a 'coimhead mar sin.
He seemed to be asleep.	Bha e coltach gu robh e na chadal.
No one our age was involved.	Cha robh duine ar n-aois an sàs ann.
I'll answer a bit here.	Bidh mi a’ freagairt beagan an seo.
But we were just friends and nothing was happening.	Ach cha robh annainn ach caraidean agus cha robh dad feise a’ tachairt.
Contract work for defense to be a.	Obair chùmhnant airson dìon a bhith air a.
But we will live.	Ach bidh sinn beò.
Stay in them.	Fuirich annta.
With one eye closed it can be difficult to do.	Le aon sùil dùinte dh’ fhaodadh gum biodh e doirbh a dhèanamh.
People just didn’t have an eye.	Dìreach cha robh sùil aig daoine.
Failure is just a failure if you look at it that way.	Chan eil ann am fàilligeadh ach fàiligeadh ma choimheadas tu air san dòigh sin.
Law is an art, not a science.	Is e ealain a th’ anns an lagh, chan e saidheans.
You can sell products.	Faodaidh tu stuthan a reic.
The concept does not exist.	Chan eil am bun-bheachd ann.
He continued on, but could not reach it.	Lean e a-null, ach cha b’ urrainn dha a ruigsinn.
It says nothing about you two.	Chan eil e ag ràdh dad mu do dheidhinn dithis.
Perhaps that's why public speaking really matters.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil bruidhinn poblach dha-rìribh.
The only rule is that there are no rules.	Is e an aon riaghailt nach eil riaghailtean ann.
I usually don't let people get close to her so quickly.	Mar as trice cha bhith mi a’ leigeil le daoine faighinn faisg oirre cho luath.
From time to time you will be lucky.	Bho àm gu àm bidh thu fortanach.
You could understand them.	Dh'fhaodadh tu iad a thuigsinn.
She had won this round.	Bha i air a’ chuairt seo a bhuannachadh.
I have said it many times.	Tha mi air a ràdh iomadh uair.
The table does not support this issue.	Chan eil an clàr a’ toirt taic don chùis seo.
It was not special that way.	Cha robh e sònraichte san dòigh sin.
He threw himself on them.	Thilg e e fhèin orra.
You may have even wondered why.	Is dòcha gu bheil thu eadhon air smaoineachadh carson.
I talked to him many times.	Bhruidhinn mi rudan ris iomadh uair.
Keep up the great site.	Cùm suas an làrach iongantach.
He thought he could die.	Bha e den bheachd gum faodadh e bàsachadh.
It's a really interesting place.	’S e àite fìor inntinneach a th’ ann.
Only contact names appear.	Chan eil ach na h-ainmean conaltraidh a’ nochdadh.
Everyone should be held accountable.	Bu chòir a h-uile duine a bhith cunntachail.
And people are still going there.	Agus tha daoine fhathast a’ dol ann.
It seemed like an event not to be missed.	Bha e coltach gur e tachartas nach bu chòir a chall.
Not by me, but in response to a feature request from me.	Chan ann leam-sa, ach mar fhreagairt air iarrtas feart bhuam.
I laughed too.	Rinn mi gàire cuideachd.
No one was ever laughing.	Cha robh duine a-riamh a 'gàireachdainn.
They are always giving good ideas and finding the good in everyone.	Bidh iad an-còmhnaidh a’ toirt seachad deagh bheachdan agus a’ lorg am math anns a h-uile duine.
We chose this population for a number of reasons.	Thagh sinn an sluagh seo airson grunn adhbharan.
It is a quiet kitchen.	'S e cidsin ciùin a th' ann.
I sat on my back, playing it over.	Shuidh mi air mo dhruim, ga chluich thairis.
There was something strange about it.	Bha rudeigin annasach mu dheidhinn.
It may save you some time.	Is dòcha beagan ùine a shàbhaladh dhut.
I can still leave without being aware.	Is urrainn dhomh falbh fhathast gun a bhith mothachail.
Or just sit there and die.	No dìreach suidhe an sin agus bàs.
Today, we experience the energy of our choices in the past.	Anns an latha an-diugh, bidh sinn a’ faighinn eòlas air lùth ar roghainnean fhèin san àm a dh’ fhalbh.
I decided that for sure.	Cho-dhùin mi sin gu mòr.
So he had to die.	Mar sin dh'fheumadh e a bhith marbh.
He did not share the desire.	Cha do roinn e am miann.
Sometimes a good deal is too good to be true.	Aig amannan tha deagh chùmhnant ro mhath airson a bhith fìor.
For me, this is the time.	Dhòmhsa, is e seo an t-àm.
But the rest of his body, and that beautiful, sleek mind.	Ach an còrr de a chorp, agus an inntinn bhrèagha, sgiobalta sin.
I use them for that purpose.	Bidh mi gan cleachdadh airson an adhbhar sin.
Life goes where it goes.	Bidh beatha a’ dol far an tèid e.
None of the top three teams.	Chan eil gin de na trì sgiobaidhean as àirde.
And around everyone.	Agus timcheall air a h-uile duine.
She was not sleeping with this boy.	Cha robh i a' cadal leis a' bhalach seo.
Talk about the following.	Bruidhinn mu na leanas.
Of course, it doesn’t come particularly close.	Gu dearbh, chan eil e a 'tighinn gu sònraichte faisg.
Your own personal phrase.	An abairt phearsanta agad fhèin.
and death.	's am bàs.
The first one was just to make you think about your father.	Bha a’ chiad fhear gus am biodh tu a’ smaoineachadh air d’ athair.
That's not good enough when it comes to security.	Chan eil sin math gu leòr nuair a thig e gu tèarainteachd.
The cause of the loss has never been established.	Cha deach adhbhar a’ chall a stèidheachadh a-riamh.
He wanted to protect her.	Bha e airson a dìon.
It's that simple.	Tha e sìmplidh mar sin.
Let's go right now.	Leig leinn falbh dìreach an-dràsta.
Or maybe you would.	No 's dòcha gun dèanadh tu.
It was getting harder and harder these days.	Bha e a’ fàs na bu duilghe agus na bu duilghe na làithean seo.
It can be done.	Faodar a dhèanamh.
So we make sure that everything is in place.	Mar sin bidh sinn a’ dèanamh cinnteach gu bheil e air a chuir an sàs anns a h-uile càil.
All with the same user.	Uile leis an aon neach-cleachdaidh.
Make a list of the last ten.	Dèan liosta den deich mu dheireadh.
It can't be helped now.	Chan urrainnear a chuideachadh a-nis.
I was not familiar with modern web development.	Cha robh mi eòlach air leasachadh lìn an latha an-diugh.
You can pay for it later.	Faodaidh tu pàigheadh ​​​​dha nas fhaide air adhart.
It is now my favorite song on the album.	'S e a-nis an t-òran as fheàrr leam air a' chlàr.
On financial services, let 's hold a debate now.	A thaobh seirbheisean ionmhais, cumaidh sinn deasbad a-nis.
You may find her post right here.	Is dòcha gu lorg thu a post dìreach an seo.
Water is the key.	Is e uisge an iuchair.
You have to think of it as a process.	Feumaidh tu smaoineachadh air mar phròiseas.
This is the first time he has done so.	B’ e seo a’ chiad uair a rinn e sin.
The other one has to do with a very young friend of mine.	Feumaidh am fear eile buntainn ri caraid glè òg dhòmhsa.
That makes it my opportunity.	Tha sin ga fhàgail mar mo chothrom.
They no longer have status.	Chan eil inbhe aca tuilleadh.
You know that you should fill out the card immediately.	Tha fios agad gum bu chòir dhut a’ chairt a lìonadh sa bhad.
He was being watched.	Bhathar ga choimhead.
None of us.	Chan eil duine againn.
It worked really well.	Dh’obraich e glè mhath.
None of us do it perfectly.	Chan eil gin againn ga dhèanamh gu foirfe.
But you have very little time to do much.	Ach chan eil ach glè bheag de ùine agad airson tòrr a dhèanamh.
And there was only one, it was just the first.	Agus cha robh dìreach aon ann, bha i dìreach air a bhith mar a’ chiad fhear.
And we make new friends who are different from us.	Agus bidh sinn a’ dèanamh charaidean ùra a tha eadar-dhealaichte na tha sinn.
So there is such a thing.	Mar sin tha a leithid ann.
Young, to one of the schools to vote.	Young, gu aon de na sgoiltean airson bhòtadh.
They were out on the streets again last week.	Bha iad a-muigh air na sràidean a-rithist an t-seachdain sa chaidh.
But for others, the next step seemed difficult and frustrating.	Ach dha feadhainn eile, bha coltas ann gu robh an ath cheum duilich agus làn dragh.
The rain stopped overnight.	Sguir an t-uisge tron ​​oidhche.
I will correct them, he thought.	Ceartaichidh mi iad, smaoinich e.
That makes me feel good.	Tha sin a’ toirt orm faireachdainn math.
No, it was nowhere to be found.	Chan e, cha robh e an àite sam bith.
We put up the car windows.	Chuir sinn suas uinneagan nan càraichean.
Construction people who know what they are doing.	Daoine togail aig a bheil fios dè a tha iad a 'dèanamh.
Of course she does.	Gu dearbh tha i a 'dèanamh.
To be consistent let 's just keep the second one.	Gus a bhith cunbhalach na cùm sinn ach an dàrna fear.
I base my part on the facts.	Bidh mi a’ stèidheachadh mo chuid air na fìrinnean.
He can't carry things like that for long.	Chan urrainn dha rudan mar sin a ghiùlan fada.
His teacher spoke again.	Bhruidhinn an tidsear aige a-rithist.
The charges were dropped, and the children returned to the community.	Chaidh na casaidean a leigeil seachad, agus thill a' chlann dhan choimhearsnachd.
City design was a thing of the past.	Bha dealbhadh baile-mòr na rud san àm a dh’ fhalbh.
Never too late.	A-riamh ro fhadalach.
They almost miss food.	Cha mhòr gum bi iad ag ionndrainn biadh.
She did not know how long she stood there.	Cha robh fios aice dè cho fada 'sa sheas i an sin.
There has to be a better way to do this though.	Feumaidh dòigh nas fheàrr a bhith ann airson seo a dhèanamh ge-tà.
That is a big issue.	Is e cùis mhòr a tha sin.
My goal is to do this at least once a month.	Is e an t-amas agam seo a dhèanamh co-dhiù aon turas sa mhìos.
Overall, the experience is not so good.	Gu h-iomlan, chan eil eòlas cho math.
He had left home.	Bha e air an dachaigh fhàgail.
Maybe nothing more is needed.	Is dòcha nach eil feum air dad a bharrachd.
I loved him enough to give him time to change his mind.	Bha gaol agam air gu leòr airson ùine a thoirt dha inntinn atharrachadh.
His teeth were locked together.	Bha na fiaclan aige glaiste ri chèile.
Then you have to let me relax.	An uairsin feumaidh tu leigeil leam fois a ghabhail.
Police were called.	Chaidh na poilis a ghairm.
Even that was going to be pretty tough.	Bha eadhon sin gu bhith gu math cruaidh.
Cool for that time of year, though.	Cool airson an àm den bhliadhna, ge-tà.
It's outside, just across the road.	Tha e a-muigh, dìreach tarsainn an rathaid.
However, he said only what most people thought.	Ach, cha tuirt e ach na bha a’ mhòr-chuid a’ smaoineachadh.
Speak to your audience.	Bruidhinn ris an luchd-èisteachd agad.
In a moment you will see the mothers of the new age.	Ann am mionaid chì thu màthraichean na h-aois ùir.
Two minutes is two minutes.	Tha dà mhionaid dà mhionaid.
I felt that something interesting was picking up.	Bha faireachdainn agam gu robh rudeigin inntinneach a’ togail suas.
He could see it.	Chitheadh ​​e e.
I will never do this in traffic.	Cha dèan mi seo a-riamh ann an trafaic.
She heard the front door close.	Chuala i an doras aghaidh faisg.
They were younger than us.	Bha iad nan daoine nas òige na sinne.
He went in to find the crying boy.	Chaidh e a-staigh a lorg am balach a bha a’ caoineadh.
Blue oil and water, if you don't mind.	Ola gorm agus uisge, mura h-eil dragh agad.
I turn it on.	Bidh mi ga tionndadh.
They pulled us over.	Tharraing iad a-null sinn.
It was not just a market, but a growing market.	Chan e dìreach margaidh a bha e coltach, ach margaidh a bha a’ fàs.
I opened them, of course.	Dh’ fhosgail mi iad, gu dearbh.
He continued to play until the end of his life.	Lean e air a’ cluich gu deireadh a bheatha.
It was months before that.	Bha e na mìosan roimhe sin.
This is the age of information.	Is e seo aois an fhiosrachaidh.
I have come from my own desire and will.	Tha mi air tighinn bho mo mhiann agus mo thoil fhèin.
I had no life before.	Cha robh beatha agam romhad.
Two teams of two.	Dà sgioba de dhà.
And it has been a great pleasure to meet you.	Agus tha e air a bhith na thoileachas mòr coinneachadh riut.
Keep up the good work.	Cùm suas an deagh obair.
He did not, though it was early.	Cha do rinn e, ged a bha e tràth.
How she had some control.	Mar a bha beagan smachd aice.
Then she reached out and touched him.	An uairsin chuir i làmh a-mach agus bhean i ris.
We have the best schools.	Tha na sgoiltean as fheàrr againn.
You have more options with different characters.	Tha barrachd roghainnean agad le caractaran eadar-dhealaichte.
I know that for sure.	Tha fios agam air sin airson fìrinn.
This is a great way to spend a morning.	Is e dòigh fìor mhath a tha seo airson madainn a chaitheamh.
But he did.	Ach rinn e.
I believe that it is very good.	Creid mi gu bheil e fìor mhath.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu do dhìcheall a dhèanamh nuair a bhios tu a’ sgrìobhadh ceòl.
Every day, with all our will and ability.	Gach latha, leis a h-uile toil agus comas a tha againn.
Any help? 	Cuideachadh sam bith?
thanks.	mòran taing.
The eyes, the silence, stopped me.	Chuir an sùilean, an sàmhchair, stad orm.
We explain six of them below.	Tha sinn a’ mìneachadh sia dhiubh gu h-ìosal.
Voice is deep and rich.	Tha guth domhainn agus beairteach.
Come read it.	Thig ga leughadh.
She wanted to keep track of time.	Bha i airson sùil a chumail air an ùine.
They developed one possible theory.	Thug iad air adhart aon teòiridh comasach.
Twenty years ago today.	Fichead bliadhna air ais an-diugh.
That was not successful for me at all.	Cha robh sin soirbheachail dhomh idir.
However, there are important differences between the two results.	Ach, tha eadar-dhealachaidhean cudromach eadar an dà thoradh.
Take your family on a road trip.	Thoir do theaghlach air turas rathaid.
To build your society.	Gus do chomann-shòisealta a thogail.
It has taken some steps, but not enough.	Tha e air cuid de cheumannan a ghabhail, ach chan eil gu leòr.
He did not do that for me.	Cha do rinn e sin dhòmhsa.
And everyone loves good access.	Agus tha a h-uile duine dèidheil air ruigsinneachd math.
Follow each one as they finished.	Lean gach fear mar a chriochnaich iad.
And it matters.	Agus tha e cudromach.
The work can be a cure.	Faodaidh an obair a bhith mar leigheas.
Let me know if you don't know this.	Inns dhomh mura h-eil seo eòlach air.
I tried for a long time.	Dh’ fheuch mi airson ùine mhòr.
That’s part of our job here, you know.	Sin pàirt den obair againn an seo, eil fhios agad.
He doesn't think about breathing or what breathing does.	Chan eil e a’ smaoineachadh air anail no dè tha anail a’ dèanamh.
He wanted to cry.	Bha e airson caoineadh.
In the additional steps, it has nothing to do with the application.	Anns na ceumannan a bharrachd, chan eil dad ri dhèanamh leis an tagradh.
One important reason is the lack of biological data despite great efforts.	Is e aon adhbhar cudromach dìth dàta bith-eòlasach a dh’ aindeoin oidhirpean mòra.
He did his job.	Rinn e an obair aige.
I walked back across the room.	Choisich mi air ais air feadh an t-seòmair.
That's where he should tell her.	Sin an t-àite far am bu chòir dha innse dhi.
I did not understand a word the man was saying.	Cha do thuig mi facal a bha an duine ag ràdh.
What we do with our time is a measure of our value.	Tha na nì sinn le ar n-ùine na thomhas de ar luach.
The enemy base was wide open.	Bha ionad an nàmhaid farsaing fosgailte.
The first - the family.	Tha a 'chiad - an teaghlach.
I walked through everything with us, it took a lot of time to show us around.	Choisich mi tro gach nì còmhla rinn, thug e tòrr ùine gar sealltainn timcheall.
Maybe she was able to hide somehow.	Is dòcha gun robh i comasach air falach dòigh air choireigin.
You said we should pay for our land.	Thuirt thu gum bu chòir dhuinn pàigheadh ​​airson ar fearann.
You don't have to build a character with magic.	Chan fheum thu caractar a thogail le draoidheachd.
But that was stopped a year or two ago.	Ach chaidh stad a chur air sin o chionn bliadhna no dhà.
She had plans, she said.	Bha planaichean aice, thuirt i.
He saw that her threat was real.	Chunnaic e gu robh a bagairt fìor.
This includes single state cross-terms.	Tha seo a’ gabhail a-steach tar-theirmean nan stàitean singilte.
And that would, of course, be quite right.	Agus bhiodh sin, gu dearbh, gu math ceart.
We are not a number.	Chan e àireamh a th’ annainn.
Eventually they found themselves with a choice.	Mu dheireadh lorg iad iad fhèin le roghainn.
These other five should have taken their own oil.	Bu chòir gum biodh na còignear eile sin air an ola fhèin a thoirt leotha.
The sign is that he is the man.	Is e an comharra gur esan an duine.
The world of the patient stands out as a world of suffering.	Tha saoghal an euslaintich a’ seasamh a-mach mar shaoghal fulangais.
Your children came into the perfect world.	Thàinig do chlann a-steach don t-saoghal foirfe.
Right now.	An-dràsta aig an àm seo.
I really am here.	Tha mi dha-rìribh an seo.
Adjust the heat level according to your taste.	Atharraich an ìre teas a rèir do bhlas.
He did the same.	Rinn e an aon rud.
It will be very bad for me to drink it.	Bidh e gu math dona dhomh a bhith ga òl.
I knew this little secret.	Bha fios agam air an dìomhaireachd bheag seo.
I remember the whole thing was so weird.	Tha cuimhne agam gu robh an rud gu lèir cho neònach.
If they did, there were worse places to go.	Nan dèanadh iad sin, bha àiteachan na bu mhiosa ann a dh'fhaodar an cur.
Brown was on board.	Bha am Brùnach air bòrd.
You have to come in and prove yourself every day.	Feumaidh tu a thighinn a-steach agus thu fhèin a dhearbhadh gach latha.
It looked great.	Bha e a’ coimhead glè mhath.
And now, let them try.	Agus a-nis, leig leotha feuchainn.
It's so easy.	Tha e cho furasta sin.
I don't see anyone after her.	Chan eil mi a' faicinn duine às a dèidh.
I was just watching them.	Bha mi dìreach a’ coimhead orra.
You need a place to test and work.	Feumaidh tu àite airson deuchainn agus obrachadh.
However, only two have ever been made.	Ach, cha deach ach dhà a dhèanamh a-riamh.
Worse still, it failed.	Nas miosa fhathast, dh’fhàillig e.
Now that’s a bit of a different story.	A-nis tha sin beagan de sgeulachd eadar-dhealaichte.
It is a very important question.	Is e ceist gu math cudromach a th’ ann.
But the time can be short.	Ach faodaidh an ùine a bhith goirid.
I think you have suffered enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu air fulang gu leòr.
I wish we had seen more.	Bu toil leam gum biodh sinn air barrachd fhaicinn.
Use your knowledge instead.	Cleachd an t-eòlas agad na àite.
The next day, again the same.	An ath latha, a-rithist an aon rud.
He was not listening to what we had to say.	Cha robh e ag èisteachd ris na bha againn ri ràdh.
You read these words and understanding happens.	Bidh thu a’ leughadh na faclan seo agus bidh tuigse a’ tachairt.
She was small but strong.	Bha i beag ach bha i làidir.
These were some of the best times.	B’ iad sin cuid de na h-amannan as fheàrr.
I let her go.	Leig mi leatha a slighe.
You can read that story here.	Faodaidh tu an sgeulachd sin a leughadh an seo.
Children do not remember, but the adult can suddenly remember.	Chan eil cuimhne aig clann, ach faodaidh an inbheach cuimhneachadh gu h-obann.
I doubt that very much.	Tha mi an teagamh sin gu mòr.
Then she sat down on the floor.	An uairsin shuidh i sìos air an làr.
There was too much risk involved.	Bha cus cunnart an sàs.
It was very long, so he got a perfect score.	Bha e glè fhada, agus mar sin fhuair e sgòr foirfe.
Two young men met on a train and fell in love.	Choinnich dithis òganach air trèana agus thuit iad ann an gaol.
It's small, and it's really, really, very far away.	Tha e beag, agus tha e dha-rìribh, dha-rìribh, fada air falbh.
It can't be helped.	Chan urrainnear a chuideachadh.
But, maybe once or twice, no.	Ach, is dòcha uair no dhà, cha bhi.
Once you have it, you will have it.	Aon uair 's gu bheil e agad, bidh e agad.
The bottom line.	An loidhne as ìsle.
Contact us, and we can guide you in the right direction.	Cuir fios thugainn, agus is urrainn dhuinn do stiùireadh anns an t-slighe cheart.
The storm did not affect land.	Cha tug an stoirm buaidh air tìr.
He is playing with her.	Tha e a’ cluich leatha.
My mother was trapped in traffic.	Chaidh mo mhàthair a ghlacadh ann an trafaic.
It was far beyond hope.	Bha e fada seachad air dòchas.
It's very quiet.	Tha e gu math sàmhach.
So many games.	Uiread de gheamannan.
Everything was the same.	Bha a h-uile dad mar an ceudna.
But you don't have to work it up.	Ach chan fheum thu a bhith ag obair suas mu dheidhinn.
You had to visit and then go.	Dh'fheumadh tu a dhol a chèilidh agus an uairsin falbh.
It's not time.	Chan e ùine a th’ ann.
He would slowly follow her.	Leanadh e gu mall i.
Much is just like that.	Tha mòran dìreach coltach ris.
It is a question of language and culture.	'S e ceist cànan agus cultar a th' ann.
Combine the best ones.	Cuir còmhla an fheadhainn as fheàrr.
He was here a minute ago.	Bha e an seo mionaid air ais.
Another minute and it would be too late.	Mionaid eile agus bhiodh e ro fhadalach.
I would like to fill in the required values ​​with the previous value.	Bu mhath leam na luachan a tha a dhìth a lìonadh leis an luach roimhe.
You were our boss.	Bu tu ar ceannard.
There was not much family.	Cha robh mòran de theaghlach ann.
This can be done at any time of the year.	Faodar seo a dhèanamh aig àm sam bith den bhliadhna.
I should be, and I am sad.	Bu chòir dhomh a bhith, agus tha mi brònach.
I was in pain for over two years.	Bha mi ann am pian airson còrr air dà bhliadhna.
That was his eyes that did not see.	B' e sin a shùilean nach robh a' faicinn.
He made no attempt to find out what had happened.	Cha do rinn e oidhirp sam bith faighinn a-mach dè thachair.
There was something about it.	Bha rudeigin mu deidhinn.
I have to check the figures, but it looks fine.	Feumaidh mi na figearan a sgrùdadh, ach tha e a’ coimhead ceart gu leòr.
One blood culture was negative after five days of growth.	Bha aon chultar fala àicheil às deidh còig latha de dh'fhàs.
Last time for you.	An turas mu dheireadh dhut.
It was too late now.	Bha e ro fhadalach a-nis.
I think you still can.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhut fhathast.
Can never tell.	Chan urrainn innse a-riamh.
The same people.	Na h-aon daoine.
He knew they would not live.	Bha fios aige nach biodh iad beò.
What a crime.	Dè an eucoir.
I did not know if this was normal.	Cha robh fios agam an robh seo àbhaisteach.
A thousand questions run through my mind.	Tha mìle ceist a’ ruith tro m’ inntinn.
If it gets enough time it will be great.	Ma gheibh e ùine gu leòr bidh e fìor mhath.
It's in seconds.	Tha e ann an diogan.
When you watch the movie you don't know the music.	Nuair a choimheadas tu am film chan eil thu eòlach air a’ cheòl.
I have done these things against your will.	rinn mi na nithe sin an aghaidh do thoile.
The same is true in this case.	Tha an aon rud fìor sa chùis seo.
Although it was not so.	Ged nach robh e mar sin.
Incoming teams would not do the same.	Cha tigeadh sgiobaidhean a thigeadh a-steach a-mach an aon rud.
Interpretation and application of findings can be hampered by a number of factors.	Faodaidh grunn chùisean bacadh a chur air mìneachadh agus cleachdadh nan co-dhùnaidhean.
He would do just as she asked.	Dhèanadh e dìreach rud sam bith a dh’ iarr i.
She smiled with her hands behind her back.	Rinn i gàire le a làmhan air cùlaibh a druim.
Its power is limited.	Tha a chumhachd cuingealaichte.
I'm locked in here.	Tha mi glaiste an seo.
A head full of freedom.	Ceann làn saorsa.
It might start here too.	Is dòcha gun tòisich e an seo cuideachd.
The sky is the limit, as they say.	Is e an speur a’ chrìoch, mar a chanas iad.
This side has a unique shape.	Tha cruth sònraichte aig an taobh seo.
You have a wife and a baby.	Tha bean agus leanabh agad.
The laws of nature limit what is possible, of course.	Tha laghan nàdair a’ cuingealachadh na tha comasach, gu dearbh.
As if he had a place to be.	Mar gum biodh àite aige ri bhith.
Her face was pale and hard.	Bha a h-aodann bàn agus cruaidh.
There is logic in the mind.	Tha loidsig anns an inntinn.
She took a deep breath, then let it out.	Ghabh i anail domhainn, an uairsin leig i a-mach e.
This is not the back of a black hole.	Chan e cùl toll dubh a tha seo.
A hearing was held over three days.	Chaidh èisteachd a chumail thairis air trì latha.
I've done a lot of things with him over the last few weeks.	Tha mi air tòrr rudan a dhèanamh leis thairis air na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
You have to try it.	Feumaidh tu feuchainn air.
The findings therefore support the judgment.	Mar sin tha na co-dhùnaidhean a’ toirt taic don bhreithneachadh.
He expected me to follow his example.	Bha e an dùil gun leanadh mi an eisimpleir aige.
I give you a good shit to think about.	Tha mi a’ toirt deagh shit dhut airson smaoineachadh.
This was very good.	Bha seo uabhasach math.
You just have enough time.	Tha dìreach ùine gu leòr agad.
He and those under his command had survived.	Bha e fhèin agus an fheadhainn a bha fo a cheannas air tighinn beò.
There is not much interest in my flat.	Chan eil mòran ùidh timcheall air a’ flat agam.
But he thought she was wrong.	Ach bha e den bheachd gun robh i ceàrr.
We really enjoyed this reading.	Chòrd an leughadh seo rinn gu mòr.
Contacting us can be a bad start.	Faodaidh fios a chuir thugainn droch thoiseach tòiseachaidh.
People do this.	Bidh daoine a’ dèanamh seo.
They were involved in survey design and data interpretation.	Bha iad an sàs ann an dealbhadh sgrùdaidh agus mìneachadh dàta.
It depends on who you are.	Tha e an urra ri cò a dh’ iarras tu.
In life, art and politics.	Ann am beatha, ealain agus poilitigs.
Not the black boys and girls.	Chan e na balaich is na caileagan dubha.
A baby would be perfect.	Bhiodh leanabh foirfe.
It was not an animal.	Cha b’ e beathach a bh’ ann.
Except, it was there.	A-mhàin, bha e ann.
It may not seem like anything worth writing down, it may seem obvious.	Is dòcha nach eil e coltach rud sam bith as fhiach a sgrìobhadh sìos, is dòcha gu bheil e follaiseach.
We measure the performance of the standard library.	Bidh sinn a’ tomhas coileanadh an leabharlainn àbhaisteach.
Both of them.	An dithis aca.
Well, of course not.	Uill, gu dearbh chan eil.
In fact it was released.	Gu dearbh chaidh a leigeil ma sgaoil.
In fact I have never heard with my ears anything from the crowd.	Gu dearbh cha chuala mi a-riamh le mo chluasan dad bhon t-sluagh.
It has a unique shape due to its former power station.	Tha an cumadh sònraichte aige air sgàth gur e stèisean cumhachd a bh’ ann roimhe.
Apparently this was her third test run.	A rèir choltais, b’ e seo an treas turas aice a’ dèanamh na deuchainn.
You do not know what will happen here on earth.	Chan eil fios agad dè thachras an seo air an talamh.
Another brought strength and physical skills.	Thug fear eile neart agus sgilean corporra.
They do not play fair to the facts.	Chan eil iad a 'cluich gu cothromach leis na fìrinnean.
He knows some of the girls, but he still doesn't know much about them.	Tha e eòlach air cuid de chlann-nighean, ach fhathast chan eil mòran fios aige mun deidhinn.
I love the stuff.	Tha gaol agam air an stuth.
He pushed himself hard and expected the same from his staff.	Phut e e fhèin gu cruaidh agus bha dùil aige ris an aon rud bhon luchd-obrach aige.
I hope to return but when the question arises.	Tha mi an dòchas tilleadh ach cuin a bhios a’ cheist.
They surprised each other.	Chuir iad iongnadh air a chèile.
Maybe years ago.	'S dòcha bliadhnaichean air ais.
I may be dead wrong about this.	Is dòcha gu bheil mi marbh ceàrr mu dheidhinn seo.
He could not think of anything to say.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air dè a chanadh e.
We should stay together.	Bu chòir dhuinn fuireach còmhla.
Hope this post helped someone else.	An dòchas gun cuidich am post seo cuideigin eile.
Your name as it appears in print.	D’ ainm mar a nochdas e ann an clò.
Three in the chest, one in the neck, one in the face.	Triùir na broilleach, aon san amhaich, aon san aodann.
It was the best time of the day.	B’ e sin an t-àm a b’ fheàrr de gach latha.
Keep this in mind.	Cùm seo ann an cuimhne.
He wouldn't tell me.	Cha innseadh e dhomh.
I could not think of one thing to say.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air aon rud ri ràdh.
It was interesting.	Bha e inntinneach.
So, in general, there are limited issues.	Mar sin, san fharsaingeachd, thathas a’ beachdachadh air cùisean cuibhrichte.
This is an important term.	Is e teirm chudromach a tha seo.
I continued.	Lean mi air adhart.
Instead, the opposite.	An àite sin, an aghaidh.
However, there are no specific features.	Ach, chan eil feartan sònraichte ann.
The case is as follows.	Tha a 'chùis mar a leanas.
Another thing, too.	Rud eile, cuideachd.
I have a heart.	Tha cridhe agam.
You sell it to someone else.	Bidh thu ga reic ri cuideigin eile.
We had been through a lot this year.	Bha sinn air a bhith tro tòrr am-bliadhna.
He received a wide message the next day.	Fhuair e brath farsaing air an ath latha.
That is not the case for you.	Chan eil sin na chùis dhut.
Here's what I do to store it in a text file.	Seo na tha mi a’ dèanamh airson a stòradh ann am faidhle teacsa.
You may end up with the following error.	Faodaidh tu crìoch a chur air a 'mhearachd a leanas.
That set is built out of words.	Tha an seata sin air a thogail a-mach à faclan.
Hands, he thought.	Hands, smaoinich e.
Anything you do in that code cannot be corrected.	Chan urrainn dad sam bith a nì thu sa chòd sin a cheartachadh.
He remembered it very clearly.	Bha cuimhne aige air gu math soilleir.
Plus, you have to put food on the table.	A bharrachd air an sin, feumaidh tu biadh a chuir air a’ bhòrd.
It was better.	Bha e na b’ fheàrr.
Come here first.	Thig an seo an toiseach.
Other members of the family say he looks utterly shocked.	Tha buill eile den teaghlach ag ràdh gu bheil coltas clisgeadh iomlan air.
Lots of upset and lost.	Tòrr troimh-chèile agus caillte.
She even had a glass of wine.	Bha eadhon glainne fìon aice.
And we're going to win.	Agus tha sinn a’ dol a bhuannachadh.
We feel very good about that.	Tha sinn a’ faireachdainn glè mhath mu dheidhinn sin.
Her husband stopped short of her sight.	Stad an duine aice goirid as a sealladh.
They will never share our gift of words.	Cha roinn iad gu bràth ar tiodhlac fhaclan.
Now that he thought about it.	A-nis gun do smaoinich e mu dheidhinn.
We can't come back out now.	Chan urrainn dhuinn tilleadh a-mach a-nis.
Take real local advice.	Gabh comhairle ionadail dha-rìribh.
It sounds nervous.	Is e fuaim nearbhach a th’ ann.
However, this is not the same for my mobile devices.	Ach, chan eil seo an aon rud airson na h-innealan gluasadach agam.
Such systems are very complex and expensive.	Tha siostaman leithid seo gu math iom-fhillte agus daor.
Or higher, it may be desired.	No nas àirde, is dòcha gu bheilear ag iarraidh.
I read a lot about sugar last night.	Leugh mi tòrr mu dheidhinn siùcar a-raoir.
It will not take anything away.	Cha toir e dad air falbh.
Tell them what they need to know, not what you know.	Innis dhaibh dè a dh'fheumas iad a bhith eòlach, chan e na tha fios agad.
He enjoyed the freedom it gave him.	Chòrd an t-saorsa a thug e dha.
But there is another option available to us.	Ach tha roghainn eile ri fhaighinn dhuinn.
But the series could go six or seven games.	Ach dh’ fhaodadh an t-sreath a dhol sia no seachd geamannan.
There is a field called command in the control panel.	Tha raon ris an canar òrdugh anns a’ chlàr riaghlaidh.
It's in your family.	Tha e anns an teaghlach agad.
Be bad.	Bithibh dona.
She taught me so much.	Dh’ ionnsaich i uimhir dhomh.
Fucking hell, she had to look away.	Fucking ifrinn, dh'fheumadh i coimhead air falbh.
It was hard, hard, hard.	Bha e cruaidh, cruaidh, cruaidh.
Most people felt that this was a different matter.	Bha a’ mhòr-chuid den bheachd gun robh a’ chùis seo eadar-dhealaichte.
The cell phone did not kill her.	Cha do mharbh am fòn cealla i.
It was now the eyes of the father of children.	B’ e suil athair cloinne a bha nis air fàs.
To help keep the peace.	Gus cuideachadh gus an t-sìth a chumail.
It surprised me a little.	Chuir e iongnadh beag orm.
We continued to live our lives.	Lean sinn oirnn a’ fuireach ar beatha.
We knew he was wrong.	Bha fios againn gu robh e ceàrr.
I love it but I do not know what to do.	Tha gaol agam air ach chan eil fhios agam dè a nì mi.
The next topic was the one that mattered most to him.	B’ e an ath chuspair an rud a bu chudromaiche dha.
Friends have to stand next to friends.	Feumaidh caraidean seasamh ri taobh caraidean.
It will make you happy on the one hand.	Bheir e toileachas dhut air aon làimh.
Error bars represent a common method error.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach de dhòighean.
I need time to think about it.	Feumaidh mi ùine airson smaoineachadh mu dheidhinn.
I want to be by your side forever.	Tha mi airson a bhith ri do thaobh gu bràth.
It must stop.	Feumaidh e stad.
It was a court order to give them this information.	Bha e fo òrdugh cùirte am fiosrachadh seo a thoirt dhaibh.
Some people just can't.	Tha cuid de dhaoine dìreach nach urrainn.
But don't ask her about that.	Ach na faighnich dhi mu dheidhinn sin.
They all designed the study.	Dhealbhaich iad uile an sgrùdadh.
Eight instead of seven.	Ochd an àite seachd.
She was gone a long time ago.	Bha i air falbh o chionn fhada.
Everyone in the first world can clean up.	Faodaidh a h-uile duine ann an dùthaich a’ chiad saoghail glanadh suas.
However, those days were no different.	Ach, cha robh na làithean sin eadar-dhealaichte.
And part them, my people.	Agus dealaich iad, mo dhaoine.
Their views are completely different.	Tha na beachdan aca gu tur eadar-dhealaichte.
I do not want to go it alone.	Chan eil mi airson a dhol air adhart leis fhèin.
It is a sexual offense.	Is e eucoir gnè a th’ ann.
Think baby.	Smaoinich air leanabh.
It didn't seem to be.	Cha robh e coltach gu robh.
Often more than one factor is important.	Gu math tric bidh barrachd air aon fhactar cudromach.
A magical word.	Facal draoidheil.
So the results are like the same old stuff, with nothing new.	Mar sin tha na toraidhean mar an aon seann stuth, gun dad ùr.
See code below.	Faic an còd a leanas.
Even if she didn’t, she didn’t care.	Eadhon ged nach robh, cha robh dragh aice.
Consider two specific cases of construction above.	Beachdaich air dà chùis shònraichte den togail gu h-àrd.
He was very proud of himself.	Bha e uabhasach moiteil às fhèin.
I just wanted to see something, anything, happen.	Bha mi dìreach airson rudeigin fhaicinn, rud sam bith, tachairt.
Well, almost never.	Uill, cha mhòr a-riamh.
My wife, she is hurt.	Mo bhean, tha i air a goirteachadh.
I liked it, I had kids my age.	Chòrd e rium, bha clann den aois agam.
He could say that they were just as upset as he was.	Dh’ fhaodadh e innse gu robh iad a cheart cho troimh-a-chèile ’s a bha e.
I wish you could see the details.	Tha mi a’ guidhe gum faiceadh tu am mion-fhiosrachadh.
Too much to choose.	Cus airson taghadh.
I'll keep an eye on things more.	Cumaidh mi barrachd sùil air rudan.
It's black.	Tha e dubh.
The only problem is the price.	Is e an aon dhuilgheadas a 'phrìs.
And so it was not enough to know.	Agus mar sin cha robh e gu leòr fios a bhith agad.
You are not the only one.	Chan e thusa an aon fhear.
Say you want both.	Abair gu bheil thu ag iarraidh an dà rud sin.
I hear you.	Cluinnear leam thu.
Cars did not pass.	Cha deach càraichean seachad.
Our knowledge is so limited.	Tha ar n-eòlas cho cuingealaichte.
He could jump again.	B’ urrainn dha leum a-rithist.
Very few would attend.	Is e glè bheag a bhiodh an làthair.
I knew we had no chance.	Bha fios agam nach robh cothrom againn.
They sell food here.	Bidh iad a’ reic biadh an seo.
Avoid the obvious.	Seachain na tha follaiseach.
He is calling us now, broken as we are, to serve.	Tha e 'g ar gairm a nis, briste mar tha sinn, gu seirbhis a dheanamh.
I may have only seen her every three or four years.	Is dòcha nach fhaca mi i ach a h-uile trì no ceithir bliadhna.
I do not know why the correct error message is not returned though.	Chan eil fios agam carson nach eil an teachdaireachd mearachd cheart air a thilleadh ge-tà.
Sorry about the short notice.	Duilich mun fhios ghoirid.
Her state of mind was clear.	Bha an suidheachadh inntinn aice soilleir.
Not just who we give it to, but what it really is.	Chan e a-mhàin cò dha a bheir sinn e, ach dè dha-rìribh a th’ ann.
I have experienced such a thing myself.	Tha mi air eòlas fhaighinn air a leithid mi-fhìn.
What he had planned, that would have been enough.	Na bha e air a phlanadh, bhiodh sin air a bhith gu leòr.
Get them !.	Faigh iad!.
I'm pretty sure this time it's going to last.	Tha mi gu math cinnteach an turas seo gu bheil e a’ dol a chumail.
I have just gotten involved in some way.	Tha mi dìreach air a dhol an sàs ann an dòigh air choireigin.
So, do not part with your freedom.	Mar sin, na dealaich ri do shaorsa.
Whatever happens, keep your head up.	Ge bith dè a thachras, cùm do cheann suas.
No need to ask.	Chan fheum thu faighneachd.
As if she had lost her thinking training.	Mar gum biodh i air a trèanadh smaoineachaidh a chall.
It's about power and money.	Tha e mu dheidhinn cumhachd agus airgead.
But one missed some of the arts.	Ach bha fear ag ionndrainn cuid de na h-ealain.
Thank you very much.	Mòran taing dhut.
You have no right to say anything.	Chan eil còir agad dad a ràdh.
He knew, of course, that the others were dead by this time.	Bha fios aige, gun teagamh, gu robh an fheadhainn eile marbh ron àm seo.
You just have to get to know her.	Chan eil agad ach a bhith eòlach oirre.
But it did not do well.	Ach cha do rinn e math.
It will not be safe there.	Cha bhi e sàbhailte an sin.
I asked them what they would do to match or improve them.	Dh'fhaighnich mi dhaibh dè a dhèanadh iad airson a bhith a 'maidseadh no a' leasachadh iad.
He did not know what to say.	Cha robh fios aige dè a chanadh e.
It had given me a new name, and a new look.	Bha e air ainm ùr a thoirt dhomh, agus sealladh ùr.
Some things are, of course, out of your control.	Tha cuid de rudan, gu dearbh, taobh a-muigh do smachd.
She is fine.	Tha i gu math.
Modern and good overall.	Ùr-nodha agus math gu h-iomlan.
History was real.	Bha eachdraidh fìor.
It just kept going.	Bha e dìreach a’ cumail a’ dol.
Expecting a quote.	An dùil ri abairt.
He looked at the child without judgment.	Thug e sùil air an leanabh gun bhreithneachadh.
However, this can make the database slow when there are many records.	Ach tha seo a’ fàgail an stòr-dàta gu math slaodach nuair a tha mòran chlàran ann.
I could go on and on and on and on and on and on.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart ach dìreach thoir sùil air thu fhèin.
This is, of course, impossible to cover in one blog post.	Tha seo, gu dearbh, do-dhèanta a chòmhdach ann an aon phost blog.
Of course you have no choice.	Gu dearbh chan eil roghainn agad.
You can take that to the bank.	Faodaidh tu sin a thoirt don bhanca.
I could kill you for a look of surprise on your face.	B 'urrainn dhomh do mharbhadh airson coltas iongnadh air d' aghaidh.
She is scared of these rooms.	Tha an t-eagal oirre mu na seòmraichean seo.
I find that they like to drink.	Tha mi a’ faighinn a-mach gur toil leotha seo a bhith ag òl.
With permission, the combination of floor plans will give everyone a unique feeling.	Le cead, bheir am measgachadh de phlanaichean làr air a h-uile duine faireachdainn gun samhail.
You have to get up.	Feumaidh tu èirigh.
It made me forget.	Thug e orm dìochuimhneachadh.
A dark river lay between them.	Bha abhainn dorch na laighe eatorra.
All tests were performed at room temperature.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
And what else do they make up.	Agus dè a h-uile càil eile a tha iad a 'dèanamh suas.
That is not the real problem.	Chan e sin an fhìor dhuilgheadas.
They were the bad guys.	B'iadsan an droch dhaoine.
I took it with my arm, walked it away.	Thug mi leis a' ghàirdean e, choisich mi air falbh e.
It will not come again.	Cha tig e tuilleadh.
The function of the structure.	Gnìomh an structair.
They were both moving forward.	Bhiodh an dithis a’ gluasad air adhart.
I really noticed it for the first time.	Thug mi aire dha-rìribh dha airson a’ chiad uair.
You did not want it.	Cha robh thu ga iarraidh.
And maybe he's just right.	Agus is dòcha gu bheil e dìreach ceart.
You have it.	Tha e agad.
She shared my house.	Roinn i an taigh agam.
I haven't seen him for a while.	Chan fhaca mi e airson greis.
He was surprised and frightened.	Chuir e iongnadh air agus chuir e eagal air.
She heard something about it on the radio.	Chuala i rud mu dheidhinn air an rèidio.
I'll give you a tour, you will get closer to me.	Bheir mi turas dhut, gheibh thu nas fhaisge orm.
I've had enough of this conversation.	Tha gu leòr den chòmhradh seo air a bhith agam.
You do not have to.	Chan fheum thu.
Thank you for taking the time to do so.	Mo thaing dha airson an ùine a ghabhail airson sin a dhèanamh.
So close, and yet so impossible for her to take.	Cho faisg, agus gidheadh ​​cho eu-comasach dhi a ghabhail.
They are on their way.	Tha iad air an t-slighe.
The latter are the most interesting.	Is e an fheadhainn mu dheireadh an fheadhainn as inntinniche.
The actual air was thick with turbulence.	Bha an dearbh èadhar tiugh le dragh.
The new ones are really big but really big.	Tha an fheadhainn ùra gu math mòr ach gu math mòr.
My pity then.	Mo thruaighe an uairsin.
And the baby.	Agus an leanabh.
No, not calmly.	Chan e, chan eil socair.
And we sell where we can.	Agus bidh sinn a’ reic far an urrainn dhuinn.
So the words themselves are important.	Mar sin tha na facail fhèin cudromach.
And she doesn't really want to be with him.	Agus chan eil i buileach ag iarraidh a bhith leis.
Tell her what.	Innis dhi dè.
I've been married before, seven times, but to people who weren't there.	Phòs mi roimhe, seachd tursan, ach ri daoine nach robh ann.
Effective ability can result from the same.	Faodaidh comas èifeachdach co-dhùnadh bhon aon rud.
I’ll tell you when we reach the weird part.	Innsidh mi dhut nuair a ruigeas sinn a 'phàirt neònach.
He made a knife.	Rinn e sgian.
She tried to smile, not sure it would work.	Dh’ fheuch i ri gàire, cha robh i cinnteach gun obraich e.
It should be noted, the current study had two limitations.	Bu chòir a thoirt fa-near, bha dà chuingealachadh air an sgrùdadh làithreach.
And now the dream is over.	Agus a-nis tha an aisling seachad.
Go to default.	Rach gu default.
There was not a moment to lose.	Cha robh mionaid ri chall.
The men were not worried.	Cha robh dragh air na fir.
Officers heard a movement inside the house.	Chuala na h-oifigearan gluasad taobh a-staigh an taighe.
These issues are based on our personal perceptions of the world.	Tha na cùisean sin stèidhichte air ar beachdan pearsanta air an t-saoghal.
They can still surface.	Faodaidh iad fhathast uachdar.
You were amazing.	Bha thu iongantach.
I walked across.	Choisich mi tarsainn.
But now she could not think of that.	Ach cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air sin a-nis.
That being said, this was not my favorite.	Le bhith ga ràdh, cha b’ e seo am fear a b’ fheàrr leam.
Because that's what it is.	Oir is e sin a tha e.
Before the war started.	Mus do thòisich an cogadh.
He was born.	Bha e air a bhreith.
But there is no doubt that the event was special.	Ach chan eil teagamh nach robh an tachartas sònraichte.
It was beyond the power of anyone.	Bha e seachad air cumhachd duine sam bith.
Just between you and me.	Dìreach eadar thu fhèin agus mise.
It's just a whole other world.	Is e dìreach saoghal eile gu lèir a th’ ann.
Don’t think, just do it !.	Na smaoinich, dìreach dèan e!.
I know it is, and others too.	Tha fios agam gu bheil e, agus feadhainn eile cuideachd.
Then some of them may see her a little too much.	An uairsin is dòcha gum faic cuid dhiubh i beagan cus.
Writing is still an issue.	Tha sgrìobhadh fhathast na chùis.
Everyone had to leave.	Bha aig a h-uile duine ri dhol dheth.
Traffic changes are happening.	Bidh atharrachaidhean trafaic a’ tachairt.
But the opposite happened.	Ach thachair a chaochladh.
Get up here and go to sleep.	Eirich an seo agus gabh a chadal.
Choose activities you like and make them a part of your daily life.	Tagh gnìomhan as toil leat agus dèan iad mar phàirt de do bheatha làitheil.
They offered a wider choice.	Thairg iad taghadh nas motha.
You will die.	Gheibh thu bàs.
But for everyone.	Ach airson a h-uile duine.
I can live anything for fifteen minutes.	Is urrainn dhomh rud sam bith a bhith beò airson còig mionaidean deug.
So, this is going to be a big social problem.	Mar sin, bidh seo na dhuilgheadas sòisealta mòr.
Many times.	Iomadh uair.
She agreed with me on everything.	Dh’ aontaich i rium air a h-uile càil.
We will bring the dogs in for a walk when we return.	Bheir sinn na coin a-steach airson cuairt nuair a thilleas sinn.
They have really good stuff.	Tha stuth fìor mhath aca.
I do not necessarily respect people because they are parents.	Chan eil mi a’ toirt spèis do dhaoine gu riatanach leis gur e pàrantan a th’ annta.
But she just has to get over it.	Ach feumaidh i dìreach faighinn thairis air.
There is no sea ice.	Chan eil deigh na mara.
In the ten patients included, we performed eight trials.	Anns na deich euslaintich a chaidh a ghabhail a-steach, rinn sinn ochd deuchainnean.
You had the chance.	Bha an cothrom agad.
They feel nothing.	Chan eil iad a’ faireachdainn dad.
I can deal with the old school.	Is urrainn dhomh dèiligeadh ris an t-seann sgoil.
Let me take you home.	Leig leam do thoirt dhachaigh.
A few minutes later, he returned home.	Beagan mhionaidean an dèidh sin, thill e dhachaigh.
I was a dry bone of my spirit.	Bha mi cnàimh tioram nam spiorad.
He knew he shouldn't.	Bha fios aige nach bu chòir.
I'll definitely be back soon.	Bidh mi air ais gu cinnteach a dh’ aithghearr.
We now move to a new world, on average, once a year.	Bidh sinn a-nis a’ dol gu saoghal ùr, gu cuibheasach, uair sa bhliadhna.
There are many issues with the collection and their interpretation.	Tha mòran chùisean co-cheangailte ris a’ chruinneachadh agus am mìneachadh aca.
I turned on some of the lights.	Thionndaidh mi cuid de na solais.
You caught me on it.	Ghlac thu mi air.
He gave a tired smile.	Thug e gàire sgìth.
I did not see where you did this.	Chan fhaca mi càit an do rinn thu seo.
I just don’t believe it.	Chan eil mi dìreach ga chreidsinn.
It is easy to get hurt.	Tha e furasta a bhith air a ghoirteachadh.
Everyone has their own journey, and yours will be different from mine.	Tha an turas aca fhèin aig a h-uile duine, agus bidh an turas agadsa a’ coimhead eadar-dhealaichte seach an turas agamsa.
Go to the show with an open mind.	Rach don taisbeanadh le inntinn fhosgailte.
As he tells me he loves me.	Mar a tha e ag innse dhomh tha gaol aige orm.
Since she is not, there is no need for us to be here.	Leis nach eil i, chan eil feum sam bith dhuinn a bhith an seo.
She loves to take credit so she can be a great person.	Is toil leatha creideas a ghabhail gus an urrainn dhi a bhith na sàr neach.
I was raised so much.	Thogadh mi cho mòr.
However, she was released the next day.	Ach, chaidh a leigeil ma sgaoil an ath latha.
She had never done this before.	Cha do rinn i seo a-riamh roimhe.
We both did.	Rinn an dithis againn.
They felt like they could really open up to him.	Bha iad a’ faireachdainn mar gum b’ urrainn dhaibh dha-rìribh fosgladh suas dha.
Just answer my question.	Dìreach freagair mo cheist.
He said yes.	Thuirt e gun robh.
As for the boy.	A thaobh a’ bhalaich.
Based on these a new situation is calculated.	Stèidhichte orra sin tha suidheachadh ùr air a thomhas.
It was a time of great change in his life.	B’ e seo an àm a dh’ atharraich a bheatha.
He is married and has children.	Tha e pòsta agus tha clann aige.
I hadn't gotten out of bed by myself yet.	Cha robh mi air faighinn a-mach às an leabaidh leam fhìn fhathast.
I can hear it coming down.	Tha mi ga chluinntinn a 'tighinn a-nuas.
Good combination and food in itself.	Cothlamadh math agus biadh ann fhèin.
These are people that more than anyone should know.	Is iad sin daoine air am bu chòir fios a bhith aig barrachd air duine sam bith.
I was good about it.	Bha mi math mu dheidhinn.
Good agreement has been reached between theory and experiment.	Tha aonta math air a choileanadh eadar teòiridh agus deuchainn.
You look great.	Tha thu a' coimhead gu math.
The effects were too great to handle.	Bha na buaidhean ro mhòr airson an duine a làimhseachadh.
But eventually it will get better.	Ach fàsaidh e nas fheàrr mu dheireadh thall.
That would not keep me.	Cha chumadh sin rium e.
The sun rose slowly.	Dh'èirich a' ghrian gu mall.
I totally believe you.	Tha mi gad chreidsinn gu tur.
Well you did wait.	'S math a rinn thu feitheamh.
That is why empty space is permanent.	Sin as coireach gu bheil àite falamh seasmhach.
Click anywhere to advance the story.	Cliog an àite sam bith gus an sgeulachd adhartachadh.
It should work right now.	Bu chòir dha obrachadh ceart a-nis.
We need to find a safe place for the night.	Feumaidh sinn àite sàbhailte a lorg airson na h-oidhche.
The noise dropped to zero.	Thuit am fuaim air falbh gu neoni.
Then he was happy.	An uairsin bha e toilichte.
And take a walk.	Agus gabh cuairt.
But she did not finish the project.	Ach cha do chrìochnaich i am pròiseact.
I was the only customer.	Bha mi an aon neach-ceannach.
I was very pleased with their concern for me as a customer.	Bha mi glè thoilichte leis an dragh a bha aca dhòmhsa mar neach-ceannach.
He told them what he thought.	Dh'innis e dhaibh dè a bharail.
How could it have happened? 	Ciamar a dh’ fhaodadh e a bhith air tachairt?
he continued to question himself.	lean e air fein a cheisd.
There is no way they can find us here.	Chan eil dòigh sam bith air an lorg iad sinn an seo.
It was a beautiful service.	B’ e seirbheis bhrèagha a bh’ ann.
He was waiting for her love.	B' esan feitheamh a gràidh.
We need to keep moving.	Feumaidh sinn cumail a’ gluasad.
I believe that.	Tha mi creidsinn sin.
She is in a real garden.	Tha i ann am fìor ghàrradh.
After that, there was no looking back.	Às deidh sin, cha robh sùil air ais.
Anyone can do that.	Faodaidh duine sam bith sin a dhèanamh.
It is dangerous.	Tha e na chunnart.
Well, maybe not just this kind of thing.	Uill, is dòcha nach e dìreach an seòrsa rud seo.
He stopped the car and told his friend to get inside.	Stad e an càr agus thuirt e ri a charaid faighinn a-steach.
That's enough of an image.	Sin ìomhaigh gu leòr.
They went out for a minute.	Chaidh iad a-mach airson mionaid.
Many people stood up for us.	Sheas mòran dhaoine air ar son.
I can't understand this.	Chan urrainn dhomh seo a thuigsinn.
I find it hard to see an advantage in any other way.	Tha e duilich dhomh buannachd fhaicinn air dhòigh eile.
Others, like me, never stopped.	Cha do stad cuid eile, mar mise, a-riamh.
They keep me down.	Bidh iad gam chumail sìos.
And it has been widely developed in recent years.	Agus thathar ga leasachadh gu farsaing anns na bliadhnachan mu dheireadh.
Then, perhaps, to learn other things.	An uairsin, is dòcha, airson rudan eile ionnsachadh.
This is my mother.	Seo mo mhàthair.
There were at least two reasons for this.	Bha co-dhiù dà adhbhar ann airson seo a sgrùdadh.
They do it and they don’t think about it.	Bidh iad ga dhèanamh agus chan eil iad a 'smaoineachadh air.
It’s not a time you ever want to experience, but it's here.	Chan e àm a tha thu a-riamh airson eòlas fhaighinn, ach tha e an seo.
I am out of ideas at this point.	Tha mi a-mach à beachdan aig an ìre seo.
Some guys break up and fall in love.	Bidh cuid de ghillean a 'briseadh suas agus a' tuiteam ann an gaol.
This is done by the next instruction.	Tha seo air a dhèanamh leis an ath stiùireadh.
The door closed.	Dhùin an doras.
We got much better results than we expected.	Fhuair sinn toraidhean mòran nas fheàrr na bha sinn an dùil.
There was a stark difference, however.	Bha eadar-dhealachadh èiginneach ann, ge-tà.
He was shocked by the outburst.	Chuir an fhearg a dh’èirich ann iongnadh air.
Everything was excellent from start to finish.	Bha a h-uile dad sàr-mhath bho thoiseach gu deireadh.
He was in a business suit.	Bha e ann an deise gnìomhachais.
But making a list like this is not an easy process.	Ach chan e pròiseas furasta a th’ ann a bhith a’ dèanamh liosta mar seo.
They will be very happy after a while.	Bidh iad gu math toilichte às deidh beagan.
He knew then that he should stop.	Bha fios aige an uairsin gum bu chòir dha stad.
And alive.	Agus tha beò.
O that poor child.	O an leanabh bochd sin.
That does not mean that it is time to give up.	Chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil an t-àm ann a leigeil seachad.
Find out here.	Faigh a-mach an seo.
Okay for now.	Ceart gu leòr airson an-dràsta.
I hope reading was not a pain.	Tha mi an dòchas nach b’ e pian a bh’ ann a leughadh.
Try not to go, wait.	Feuch nach tèid thu, fuirich.
Only then.	Ach a-mhàin an uair sin.
He must have been among the first students.	Feumaidh gun robh e am measg a chiad oileanaich.
In the dead there is no change.	Anns na mairbh chan eil atharrachadh.
The name didn't seem to mean anything to me.	Cha robh coltas gu robh an t-ainm a’ ciallachadh dad dhomh.
It did not and will not.	Cha do rinn agus cha dèan.
Because we have a problem.	Leis gu bheil duilgheadas againn.
He needed to know.	Dh'fheumadh e fios a bhith aige.
Never seen so much.	Chan fhacas a-riamh uiread.
Thank you for taking my question.	Tapadh leibh airson mo cheist a ghabhail.
I always think it might have a weak spot.	Tha mi an-còmhnaidh a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil àite lag aige.
But nobody could.	Ach cha b’ urrainn duine.
And, you can't see and touch information.	Agus, chan urrainn dhut fiosrachadh fhaicinn agus suathadh.
They stayed out of sight.	Dh'fhuirich iad as an t-sealladh.
Each station has ten winning lines.	Tha deich loidhnichean buannachaidh aig gach stèisean.
Who was it.	Cò bh' ann.
other.	eile.
I could give you a job.	B’ urrainn dhomh obair a thoirt dhut.
We can talk then, ’he said.	Faodaidh sinn bruidhinn an uairsin,’ thuirt e.
Find out what they did while they waited.	Faigh a-mach dè a rinn iad fhad ‘s a bha iad a’ feitheamh.
Collect the relevant data.	Chruinnich an dàta buntainneach.
At, to herself.	Aig, rithe fèin.
I was not sure what the agreement was.	Cha robh mi cinnteach dè an aonta a bh’ ann.
He hurt the team over and over again.	Rinn e dochann air an sgioba a-rithist is a-rithist.
The kitchen was on the left.	Bha an cidsin air an taobh chlì.
This is where most of the places are.	B’ e seo a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan.
I did not know where we were.	Cha robh fios agam càit an robh sinn.
Maybe we should have lunch one day.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn lòn aon latha.
The ones that can be measured and repeated.	An fheadhainn a ghabhas tomhas agus ath-aithris.
There are no local facilities.	Chan eil goireasan ionadail ann.
All his clients were poor people.	Cha robh anns a luchd-dèiligidh uile ach daoine bochda.
It's only for a day.	Chan eil ann ach airson latha.
Can't remember name or why it exists.	Chan urrainn cuimhneachadh air ainm no carson a tha e ann.
I'm talking about the planning.	Tha mi a 'bruidhinn mun phlanadh.
I have a lot of respect for him.	Tha mòran spèis agam dha.
It was the difference between the two.	B 'e an diofar a bh' ann eadar an dà rud.
She took it as an opportunity.	Ghabh i e mar chothrom.
Let me know what you like best.	Leig fios dhomh dè an rud a b’ fheàrr leat.
You should not just give her eyes.	Cha bu chòir dhut sùilean dìreach a thoirt dhi.
The panic is so great.	Tha an clisgeadh cho mòr.
I am ready for the day.	Tha mi deiseil airson an latha.
She will give the young women work to do.	Bheir i obair dha na boireannaich òga ri dhèanamh.
Let's look at this in a moment.	Bheir sinn sùil air seo mionaid.
But she thought it could at least give him another chance.	Ach bha i den bheachd gum faodadh e co-dhiù cothrom eile a thoirt dha.
People need to take responsibility.	Feumaidh daoine uallach a ghabhail.
Physical education and care for her, in particular.	Eòlas corporra agus cùram dhith, gu sònraichte.
At least she once had.	Co-dhiù bha i uaireigin air a bhith aige.
For his own good.	Airson a mhaitheis fhèin.
If too little is added, the meat will be too dry.	Ma thèid ro bheag a chur ris, bidh an fheòil ro thioram.
Two sets of double glazed windows sat one above the other.	Shuidh dà sheata de dh’ uinneagan dùbailte aon os cionn an tè eile.
Probably because he was sure she would say yes.	Is dòcha air sgàth 's gu robh e cinnteach gun canadh i tha.
What it does is make you feel better.	Is e na bhios e a’ dèanamh gus toirt ort faireachdainn nas fheàrr.
That is a difficult thing to answer.	Is e rud duilich a tha sin ri fhreagairt.
Her husband, my father, was a medical doctor.	Bha an duine aice, m’ athair, na dhotair meidigeach.
I should know better.	Bu chòir fios a bhith agam nas fheàrr.
I will take it exactly as it says.	Gabhaidh mi e dìreach mar a tha e ag ràdh.
She was taken to hospital in shock and with a broken arm.	Chaidh a toirt dhan ospadal ann an clisgeadh agus le gàirdean briste.
Both devices showed no signal.	Cha do sheall an dà inneal comharra sam bith.
He probably heard her.	Theagamh gun cuala e i.
The data were obtained from three trials.	Chaidh an dàta fhaighinn bho thrì deuchainnean.
If you use this for bad, this is the worst.	Ma chleachdas tu seo airson droch, is e seo an rud as miosa.
The harder you try, the harder you get.	Mar as duilghe a dh’ fheuchas tu, ’s ann as duilghe a gheibh iad.
He is worried.	Tha dragh air.
If you're not on stage, listen.	Mura h-eil thu air an àrd-ùrlar, èist.
Unfortunately, this approach was difficult to implement in practice for two reasons.	Gu mì-fhortanach, bha am modh-obrach seo duilich a chleachdadh ann an cleachdadh airson dà adhbhar.
Then there is a hard time for a long time.	An uairsin tha ùine chruaidh ann airson ùine mhòr.
No fight with it.	No sabaid ris.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
I was not likely to go to you for advice.	Cha robh mi dualtach a dhol thugad airson comhairle.
This is a large, clean building that is well cared for.	Is e togalach mòr, glan a tha seo air a bheil deagh chùram.
But much remains to be done.	Ach tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
We select these two parameters on the development set.	Bidh sinn a’ taghadh an dà pharamadair seo air an t-seata leasachaidh.
Routine.	Gnàthach.
I can't change that rule.	Chan urrainn dhomh an riaghailt sin atharrachadh.
Even if only with a frame or two either.	Fiù mura h-eil ach le frèam no dhà an dàrna cuid.
Possibly a change of scenery.	'S dòcha atharrachadh sealladh.
Politics is not an art.	Chan e ealain a th’ ann am poilitigs.
President, thank you for your kind words.	A Cheann-suidhe, tapadh leat airson na faclan coibhneil agad.
The review is in our own words and is our opinion.	Tha an lèirmheas nar faclan fhèin agus is e ar beachd.
I got new clothes for them.	Fhuair mi aodach ùr dhaibh.
We know this model will not work, because it has been implemented before.	Tha fios againn nach obraich am modail seo, oir chaidh a chuir an sàs roimhe seo.
You need to know the right time to do it.	Feumaidh fios a bhith agad air an àm cheart airson a dhèanamh.
Write something on it.	Sgrìobh rudeigin air.
He made no attempt to fight him.	Cha do rinn e oidhirp sam bith air a shabaid.
Our friends down there may not yet know that we are ahead of them.	Is dòcha nach eil fios aig ar caraidean shìos an sin fhathast gu bheil sinn air adhart riutha.
And every time they played it, they listened to me.	Agus a h-uile uair a chluich iad e, dh'èist iad rium.
You will never be completely with them.	Cha bhith thu a-riamh gu tur còmhla riutha.
Just look at its effects.	Dìreach thoir sùil air na buaidhean aige.
This first line is normal.	Tha a’ chiad loidhne seo àbhaisteach.
Maybe that works for you, and that's great if it does.	Is dòcha gu bheil sin ag obair dhut, agus tha sin mìorbhaileach ma nì e.
Block his email.	Cuir casg air a’ phost-d aige.
I have to do the research.	Feumaidh mi an rannsachadh a dhèanamh.
At the moment no one is doing that, and things are looking good.	Aig an àm seo chan eil duine a 'dèanamh sin, agus tha cùisean a' coimhead gu math.
I was as happy as can be.	Bha mi toilichte mar as urrainn.
People suffered, and culture suffered.	Dh’fhuiling daoine, agus dh’fhuiling cultar.
There is nothing in the car.	Chan eil dad anns a’ chàr.
I could see what had been done and what had not been done.	Bha mi a 'faicinn dè a chaidh a dhèanamh agus dè nach deach a dhèanamh.
I could feel the need to protect it in some way.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu robh feum aige air a dìon ann an dòigh air choreigin.
I do not understand why this should take a second.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a bheir seo diog ri dhèanamh.
Today, she felt she could see the future.	An-diugh, bha i a’ faireachdainn gum faiceadh i an àm ri teachd.
People look and marvel.	Bidh daoine a 'coimhead agus a' gabhail iongnadh.
People will be there at different times.	Bidh daoine ann aig amannan eadar-dhealaichte.
Some went to local public schools.	Chaidh cuid dhiubh gu na sgoiltean poblach ionadail.
I had to learn how to trust people again.	Bha agam ri ionnsachadh mar a chuireas mi earbsa ann an daoine a-rithist.
This created the light and dark aspects of his life.	Chruthaich seo taobhan aotrom is dorcha na bheatha.
Here, higher food prices have had a much greater impact.	An seo, tha prìsean bìdh nas àirde air buaidh mòran nas motha fhaighinn.
You can see and hear everything here too.	Faodaidh tu a h-uile dad fhaicinn agus a chluinntinn an seo cuideachd.
But they must do what they have been told.	Ach feumaidh iad na chaidh innse dhaibh a dhèanamh.
Down to the front desk and back up again.	Sìos chun deasg aghaidh agus air ais suas a-rithist.
Add eggs and beat.	Cuir uighean a-steach agus buille.
If not, no.	Mur eil, cha bhiodh.
You have your own website.	Tha an làrach-lìn agad fhèin.
Or wanting.	No ag iarraidh.
And that's how it all started.	Agus sin mar a thòisich an rud gu lèir.
The issue was about the land on which the game was played.	Bha a' chùis mu dheidhinn an fhearainn air an deach an geama a chluich.
This question was never settled by this court.	Cha deach a’ cheist seo a-riamh a thoirt seachad leis a’ chùirt seo.
I then named the big box company.	Dh'ainmich mi an uairsin companaidh nam bogsaichean mòra.
Those eyes told me a lot.	Dh’ innis na sùilean sin tòrr dhomh.
Not the games.	Chan e na geamannan.
She looked left, then right, and then looked back at me.	Thug i sùil air chlì, an uairsin air an làimh dheis, agus an uairsin choimhead i air ais orm.
She looked very young.	Bha i a’ coimhead glè òg.
People focus on the short term.	Tha fòcas aig daoine air a’ gheàrr-ùine.
Safe as our children were once safe.	Sàbhailte mar a bha ar clann uaireigin sàbhailte.
But together, we have a chance.	Ach còmhla, tha cothrom againn.
The bad guys make it so easy.	Bidh na droch ghillean ga dhèanamh cho furasta.
I've done it twice in the past.	Tha mi air a dhèanamh dà uair san àm a dh'fhalbh.
Everything turned on its head.	Thionndaidh a h-uile càil air a cheann.
They walked back to the college in silence.	Choisich iad air ais chun na colaiste ann an sàmhchair.
The rest died inside.	Bhàsaich an còrr a-staigh.
Since then, six others have followed suit.	Bhon uairsin, tha sianar eile air an aon rud a leantainn.
His teeth are perfect between his lips and his hands.	Tha a fhiaclan foirfe eadar a bhilean agus a làmhan.
Next, their ears were cut off.	An ath rud, chaidh na cluasan aca a ghearradh dheth.
It could actually be something with more time to develop.	Dh’ fhaodadh e a bhith dha-rìribh rudeigin le barrachd ùine airson a leasachadh.
The mixture was then added to the cells.	An uairsin chaidh am measgachadh a chur ris na ceallan.
There are so many of them.	Tha uimhir dhiubh ann.
Maybe that's what put him off.	Is dòcha gur e sin a chuir às dha.
It does not appear to have a role to play after the war.	Chan eil coltas gu bheil pàirt aice às deidh a’ chogaidh.
I hate her for it.	Tha gràin agam oirre air a shon.
It's sad to see this one go.	Tha e duilich am fear seo fhaicinn a’ falbh.
In this example, we will show three messages.	San eisimpleir seo, bidh sinn a’ sealltainn trì teachdaichean.
Of course not.	Gu dearbh chan eil thu.
None of them saw or heard.	Chan fhaca no chuala gin dhiubh.
Not that he thought his theory was wrong.	Chan e gun robh e den bheachd gu robh an teòiridh aige ceàrr.
Especially with him.	Gu sònraichte còmhla ris.
Draw a perfect circle.	Tarraing cearcall foirfe.
Such rubbish.	A leithid de sgudal.
She looks so different from what she did even a month ago.	Tha i a’ coimhead cho eadar-dhealaichte bho mar a rinn i eadhon o chionn mìos.
I was not very happy with these two security guards.	Cha robh mi glè thoilichte leis an dà gheàrd tèarainteachd seo.
They want to be in charge of the game.	Tha iad airson a bhith os cionn a' gheama.
If she had decided, so he did.	Nam biodh i air co-dhùnadh, mar sin rinn e.
Do not attempt to build on too small a scale.	Na feuch ri togail air sgèile ro bheag.
I will try happiness.	Feuchaidh mi toileachas.
He was never gone.	Cha robh e a-riamh air falbh.
But something happened.	Ach thachair rudeigin.
The final darkness was pushing him out of the room.	Bha an dorchadas mu dheireadh ga phutadh a-mach às an t-seòmar.
He needed to know.	Dh'fheumadh e fios a bhith aige.
I hope you enjoy it anyway.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh co-dhiù.
A strange smile came over his face.	Thàinig gàire neònach thairis air aodann.
I wanted to be with you, to see why.	Bha mi airson a bhith còmhla riut, gus faicinn carson.
Use any method to get to the end.	Cleachd dòigh sam bith gus faighinn gu deireadh.
In addition, it is essential that the recorded images are of a different color.	A bharrachd air an sin, tha e riatanach gum bi diofar dhathan air na h-ìomhaighean clàraichte.
He enjoyed the work.	Chòrd an obair ris.
They are usually out in two years.	Mar as trice bidh iad a-muigh ann an dà bhliadhna.
Planning the experiments.	Planadh na deuchainnean.
They are our teachers.	Is iadsan na tidsearan againn.
But often it is the same way.	Ach gu tric is e an aon dòigh a th 'ann.
This does not seem to be possible.	Chan eil coltas gu bheil seo comasach.
Read up on the issues in that industry.	Leugh suas air na cùisean sa ghnìomhachas sin.
The rest of the party broke up and ran.	Bhris an còrr den phàrtaidh cogaidh agus ruith iad.
This step was repeated two more times.	Chaidh an ceum seo ath-aithris dà uair eile.
And when you're done, when it's dead, open the back door.	Agus nuair a bhios tu deiseil, nuair a tha e marbh, fosgail an doras cùil.
Kind of a weird smell.	Seòrsa fàileadh neònach.
I do not hate anyone, and they do not hate me.	Chan eil gràin agam air duine sam bith, agus chan eil gràin aca orm.
I was really looking forward to working with him again, too.	Bha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla ris a-rithist, cuideachd.
Just not interested in me.	Dìreach chan eil ùidh aige annam.
They seem to be right.	Tha e coltach gu bheil iad ceart.
One by one he will take them home.	Aon às deidh an ath fhear bheir e dhachaigh iad.
He was immediately caught in community activity.	Chaidh a ghlacadh sa bhad ann an gnìomhachd coimhearsnachd.
To learn quickly and work hard and forget about the past.	Gus ionnsachadh gu luath agus obrachadh gu cruaidh agus dìochuimhneachadh mun àm a dh'fhalbh.
No more is known.	Chan eil fios nas motha na sin.
Look at the second and last line.	Thoir sùil air an dàrna agus an loidhne mu dheireadh.
As you can see there is confusion.	Mar a chì thu tha troimh-chèile ann.
Come with me tonight.	Thig còmhla rium a-nochd.
Then get orders on the side.	An uairsin a 'faighinn òrdughan air an taobh.
They want things.	Tha iad ag iarraidh rudan.
They don’t care about us.	Chan eil dragh aca mu ar deidhinn.
It is obvious.	Tha e follaiseach.
He says why.	Tha e ag ràdh carson.
If anything, they're only getting worse.	Ma tha dad ann, tha iad a’ fàs nas miosa.
This is what gives them the power.	Is e seo a tha a’ toirt an cumhachd dhaibh.
If anyone could help, that would be great.	Nam b’ urrainn do dhuine sam bith cuideachadh a thoirt seachad bhiodh sin sgoinneil.
However, the two families used different arms.	A dh'aindeoin sin, chleachd an dà theaghlach diofar ghàirdeanan.
We were just killing ourselves.	Bha sinn dìreach gam marbhadh fhèin.
The issue ahead, however, is different.	Tha a’ chùis a tha romhainn, ge-tà, eadar-dhealaichte.
Language was the difference between the previous attempt and this one.	B’ e cànan an diofar eadar an oidhirp roimhe agus an tè seo.
I couldn't stop myself.	Cha b' urrainn dhomh stad a chur orm fhìn.
It was his opinion.	B 'e a bheachd a bh' ann.
Then, suddenly, it was over.	An uairsin, gu h-obann, bha e seachad.
You can check for this.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh airson seo.
There is no other true story.	Chan eil sgeul fìor eile ann.
Suddenly he came to her.	Gu h-obann thàinig e thuice.
Every marriage has both good and bad times.	Tha amannan math agus dona aig gach pòsadh.
We do not know what he did, or what he did not do.	Chan eil fios againn dè a rinn e, no dè nach do rinn e.
The base is as dry as the floor of your living room.	Tha am bonn cho tioram ri làr an t-seòmair-suidhe agad.
He could not go far.	Cha b’ urrainn dha a dhol fada.
But nothing has changed.	Ach chan eil dad air atharrachadh.
And she has no reason to think what to do now.	Agus chan eil adhbhar ann dhi a bhith a’ smaoineachadh a nì duine a-nis.
He went to a woman at the well and spoke to her.	Chaidh e gu boireannach aig an tobar agus bhruidhinn e rithe.
In fact, some of them offer the best known boundaries.	Gu dearbh, tha cuid dhiubh a 'toirt seachad na crìochan as fheàrr a tha aithnichte.
He was glad they caught each other.	Bha e toilichte gun d’ fhuair iad grèim air a chèile.
Therefore, the number is the key to success.	Mar sin, tha an àireamh as cudromaiche airson soirbheachas.
Fifteen, to be safe.	Còig-deug, airson a bhith sàbhailte.
So, take a look.	Mar sin, thoir sùil air.
We found nothing.	Cha d'fhuair sinn dad.
They are proof of that.	Tha iad nan dearbhadh air sin.
They were absolutely everywhere.	Bha iad gu tur anns a h-uile àite.
You only have one.	Chan eil agad ach aon.
In this situation, she took the time to listen.	Anns an t-suidheachadh seo, thug i an ùine airson èisteachd.
He may say her name.	Is dòcha gun can e a h-ainm.
It was not available.	Cha robh e ri fhaighinn.
It's a way.	Tha e na dhòigh.
It may be dangerous.	Is dòcha gu bheil e cunnartach.
Do not write like other people if you can help.	Na sgrìobh dad mar dhaoine eile mas urrainn dhut a chuideachadh.
She kept walking.	Chùm i a’ coiseachd.
The exact cause of death could not be determined.	Cha b’ urrainnear dearbh adhbhar a’ bhàis a dhearbhadh.
But there seem to be several solutions to this problem.	Ach tha e coltach gu bheil grunn fhuasglaidhean ann don duilgheadas seo.
It is ten past nine in the afternoon.	Tha e deich an dèigh naoi feasgar.
He moved away.	Ghluais e air falbh.
Believe me, the game is well worth it.	Creid mi, is math as fhiach an geama e.
That relationship came to an end.	Thàinig an dàimh sin gu crìch.
She kept her eyes on his face.	Chùm i a sùil air aodann.
But they can do nothing '.	Ach chan urrainn dhaibh dad a dhèanamh'.
I tell them the truth.	Tha mi ag innse na fìrinn dhaibh.
I know what they're giving me, anyway.	Tha fios agam dè tha iad a' toirt dhomh, co-dhiù.
Distance from emergency point.	An astar bhon phuing èiginneach.
He was not of the world.	Cha robh e dhen t-saoghal.
They still do not understand the meaning of their release.	Chan eil iad fhathast a 'tuigsinn dè a tha brìgh an leigeil ma sgaoil.
She is completely at the heart of the film.	Tha i gu tur aig cridhe an fhilm.
Coffee in the head and throat.	Cofaidh anns a 'cheann agus amhach.
Medical treatment has had little success.	Chan eil mòran soirbheachas air a bhith aig leigheas meidigeach.
And that would take it straight to the bottle.	Agus bheireadh sin gu dìreach chun bhotal.
I can no longer see wrong or right.	Chan urrainn dhomh tuilleadh fhaicinn ceàrr no ceart.
I only had one small chance.	Cha robh agam ach aon chothrom beag.
That probably makes some sense.	Tha sin a’ dèanamh beagan ciall ’s dòcha.
An example might show what can happen.	Is dòcha gun seall eisimpleir dè as urrainn tachairt.
Send me a message or leave a comment with some contact info.	Cuir teachdaireachd thugam no fàg beachd le beagan fiosrachaidh conaltraidh.
People may not have it.	Daoine is dòcha nach eil aige.
Time to learn and choose a side.	Ùine airson ionnsachadh agus taghadh taobh.
This is normal, they should know it's happening.	B’ e rud àbhaisteach a bha seo, bu chòir fios a bhith aca gu bheil e a’ tachairt.
Insert a tool button.	Cuir putan inneal ann.
The longer the hair, the more it will cross.	Mar as fhaide am falt is ann as motha a thèid e tarsainn.
It is the business model that is changing.	Is e am modail gnìomhachais a tha ag atharrachadh.
Just once more.	Dìreach aon uair eile.
It does not have to be very tight.	Chan fheum e a bhith gu math teann.
Just shut down.	Dìreach dùin sìos.
We will keep moving you around.	Cumaidh sinn oirnn gad ghluasad timcheall.
We can't wait to hear it.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus a chluinntinn.
There is simply no demand.	Gu sìmplidh chan eil iarrtas ann.
I agree, it is not a disease.	Tha mi ag aontachadh, chan e galar a th’ ann.
And they did not like it, and they cut off the interview.	Agus cha do chòrd sin riutha, agus gheàrr iad dheth an agallamh.
However, the situation is a bit complicated.	Ach, tha an suidheachadh beagan iom-fhillte.
And more usage.	Agus barrachd cleachdaidh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sin a-mach às a’ cheist.
Yes, boys.	Seadh, balaich.
She can't do this in the spring on us.	Chan urrainn dhi seo a dhèanamh as t-earrach oirnn.
He felt the water conditions were safe.	Bha e a’ faireachdainn gu robh suidheachadh an uisge sàbhailte.
Now it has changed.	A-nis dh'atharraich e.
Very right with me.	Gu math ceart còmhla rium.
Even the tree died soon after.	Chaochail eadhon an craobh goirid às deidh sin.
Hard but fun course.	Cùrsa cruaidh ach spòrsail.
Maybe she made other plans.	Is dòcha gun do rinn i planaichean eile.
You scare everyone.	Tha thu a’ cur eagal air a h-uile duine.
He stands around and comments.	Bidh e a’ seasamh mun cuairt agus a’ toirt bheachdan.
The basic goal was six miles.	B’ e sia mìle an amas bunaiteach.
Even in times of financial hardship like this.	Fiù 's aig amannan cruaidh ionmhais mar seo.
And, of course, high blood sugar harms the body.	Agus, gu dearbh, bidh siùcar fuil àrd a 'dèanamh cron air a' bhodhaig.
The mixture is then applied to the hair.	Tha am measgachadh an uairsin air a chuir a-steach don fhalt.
This update is really exciting.	Tha an ùrachadh seo dha-rìribh a’ toirt rudan inntinneach.
You do not know for sure how much water you will need.	Chan eil fios agad gu cinnteach cia mheud uisge a bhios a dhìth ort.
He was talking about her.	B' ann a' bruidhinn oirre a rinn e.
The performance has been sold out for years.	Tha an coileanadh air a bhith air a reic a-mach airson bhliadhnaichean.
I'm sure you will.	Tha mi cinnteach gun dèan thu.
God never says anything.	Chan eil Dia a-riamh ag ràdh dad.
Looking at this chart shows, it shows the values ​​of each country.	Le bhith a’ coimhead air a’ chlàr seo a’ sealltainn, tha e a’ sealltainn luachan gach dùthaich.
And everyone, of course.	Agus a h-uile duine, gu dearbh.
I am not without the house at all.	Chan eil mi idir às aonais an taighe.
Here's how you want it, here's how you got it.	Seo mar a tha thu ga iarraidh, seo mar a fhuair thu e.
This is my birth father.	Seo m’ athair-bhreith.
That was the way she looked, different from hers.	B’ e sin an dòigh a bh’ aige air a bhith a’ coimhead, eadar-dhealaichte bhon tè aice.
I have to talk to her.	Feumaidh mi bruidhinn rithe.
And now he had turned around.	Agus a-nis bha e air tionndadh mun cuairt.
She is very comfortable when lying quietly.	Tha i gu math comhfhurtail nuair a tha i na laighe sàmhach.
And many more.	Agus mòran eile.
It would be bigger.	Bhiodh e na bu mhotha.
Check back later.	Thoir sùil air ais nas fhaide air adhart.
After a moment she lifted her glass.	Às deidh mionaid thog i a glainne.
We will learn together.	Ionnsaichidh sinn còmhla.
You left while it was happening.	Dh'fhalbh thu fhad 's a bha e a' tachairt.
She does not have to get up.	Chan fheum i èirigh.
It doesn't push me or bother me.	Chan eil e gam phutadh no a’ cur cuideam orm.
Clean, tidy and safe place.	Àite glan, sgiobalta agus sàbhailte.
I believed that.	Chreid i sin.
Do not be afraid of its presence in your life.	Na biodh eagal ort a làthaireachd nad bheatha.
I just wanted to be alone.	Bha mi dìreach airson a bhith leam fhìn.
It will give you an idea.	Bheir e beachd dhut.
Doing nothing.	Gun a bhith a’ dèanamh dad.
The more ways you can look at something, the better.	Mar as motha de dhòighean anns an urrainn dhut coimhead air rudeigin, is ann as fheàrr a tha e.
In other news.	Ann an naidheachdan eile.
Pause your conversation.	Cuir stad air do chòmhradh.
Below is a brief description of the program.	Gu h-ìosal tha tuairisgeul goirid air a’ phrògram.
I wish it with more power.	Bu mhath leam e le barrachd cumhachd.
The writing part at least.	Am pàirt sgrìobhaidh co-dhiù.
Everything there is a way of speaking.	Tha a h-uile dad an sin na dhòigh air bruidhinn.
I definitely miss my dad.	Tha mi gu cinnteach ag ionndrainn m’ athair.
That's the way it is.	Sin mar a tha e.
It is just as wrong.	Tha e dìreach cho ceàrr.
The first image made me cry.	Thug a’ chiad ìomhaigh orm caoineadh.
They know it well.	Tha eòlas math aca air.
Good afternoon, everyone.	Feasgar math, a h-uile duine.
Their history is often on my mind.	Bidh an eachdraidh aca gu tric air m’ inntinn.
He was going through a very difficult time in his life.	Bha e a’ dol tro àm gu math dona na bheatha.
We've been talking to you over there.	Tha sinn air a bhith a’ bruidhinn riut thall.
The boys you mentioned were much more physical.	Bha na balaich air an tug thu iomradh fada nas corporra.
Return from the comfort of their part.	Tilleadh bho chomhfhurtachd an cuid.
But interest in the industry continued to grow.	Ach lean ùidh anns a’ ghnìomhachas a’ fàs.
But you don't mean that.	Ach chan eil thu a 'ciallachadh sin.
Again, thank you for this link.	A-rithist, tapadh leat airson a’ cheangal seo.
History.	Eachdraidh.
Later, she would thank him.	Nas fhaide air adhart, bheireadh i taing dha.
That does not mean that the current design is the best.	Chan eil sin a 'ciallachadh gur e an dealbhadh làithreach as fheàrr.
And that's where the government has a place.	Agus sin far a bheil àite aig an riaghaltas.
To be his eyes and ears.	Airson a bhith na shùilean agus a chluasan.
An object is a product.	Is e toradh a th’ ann an nì.
So too in politics.	Mar sin cuideachd ann am poilitigs.
She had to return to the car to get that.	Bha aice ri tilleadh dhan chàr airson sin fhaighinn.
The argument went like this.	Chaidh an argamaid mar seo.
Too much time to think down here.	Cus ùine airson smaoineachadh sìos an seo.
It's like they don't exist.	Tha e mar nach eil iad ann.
I am not happy about my silence.	Chan eil mi toilichte mu mo shàmhchair.
Creative writing classes a.	Clasaichean sgrìobhadh cruthachail a.
Let 's talk about it, because it's important.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn, oir tha e cudromach.
So did many people.	Mar sin rinn mòran dhaoine.
And just like in control.	Agus dìreach mar ann an smachd.
She's not going to come out to my place anymore.	Chan eil i a’ dol a thighinn a-mach don àite agam tuilleadh.
He knew he had little choice.	Bha fios aige nach robh mòran roghainn aige.
She noticed that these weapons were made of wood.	Mhothaich i gun robh na buill-airm seo dèanta de fhiodh.
Her term will be two years.	Bidh an teirm aice dà bhliadhna.
Field and board names.	Ainmean raointean agus bùird.
I've tried so many other things and nothing worked.	Tha mi air uimhir de rudan eile fheuchainn agus cha do dh’ obraich dad.
All the other children were raised.	Bha a’ chlann eile uile air an togail.
He was breathing hard.	Bha e a’ tarraing anail cruaidh.
The joy, the time of peace.	Am aoibhneis, àm na sìthe.
I think we need that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum againn air sin.
I'm going back there tomorrow morning.	Tha mi a’ dol air ais ann madainn a-màireach.
He looked at them as if he were far from them.	Choimhead e orra mar gum b’ fhada bhuapa.
One of the most important things is to know your equipment.	Is e aon de na rudan as cudromaiche fios a bhith agad air an uidheamachd agad.
There is only one area of ​​focus.	Chan eil ann ach aon raon fòcas.
Coffee helps to detoxify.	Bidh cofaidh a 'cuideachadh gus an oir a thoirt dheth.
If we can we will send the papers tomorrow.	Ma thèid againn air falbh cuiridh sinn na pàipearan a-màireach.
It needs direction and purpose.	Feumaidh e stiùireadh agus adhbhar.
As if she still felt.	Mar gum biodh i fhathast a’ faireachdainn.
Not a perfect copy, anyway.	Chan e leth-bhreac foirfe, co-dhiù.
Worth the wait !.	B’ fhiach feitheamh!.
That may be true for this version.	Is dòcha gu bheil sin fìor airson an dreach seo.
I am very happy with my time.	Tha mi glè thoilichte leis an ùine agam.
I stood up and looked around.	Sheas mi suas agus choimhead mi timcheall orm.
He moved so fast he could not see her coming.	Ghluais e cho luath is nach fhaca i a’ tighinn.
The spirit and the body were not separate, as he thought.	Cha robh an spiorad agus an corp air leth, mar a shaoil ​​e.
He saw nothing so familiar.	Chan fhaca e dad cho eòlach.
He can't put those things together.	Chan urrainn dha na rudan sin a chur ri chèile.
I stand outside her door and listen inside.	Tha mi nam sheasamh taobh a-muigh an dorais aice agus ag èisteachd a-steach.
I am perfect.	Tha mi foirfe.
No side effects were reported.	Cha deach fo-bhuaidhean sam bith aithris.
All parameters are the same as the table.	Tha a h-uile paramadair an aon rud ris a’ chlàr.
This is definitely not looking good.	Chan eil seo gu cinnteach a’ coimhead math.
I did not want to hurt anyone.	Cha robh mi airson duine a ghoirteachadh.
It's a very unusual combination.	Tha e na mheasgachadh gu math neo-àbhaisteach.
He saw no reason to change them.	Chan fhaca e adhbhar airson an atharrachadh.
They may lay hands on you, but the experience will be silent.	Is dòcha gun cuir iad làmhan ort, ach bidh an t-eòlas sàmhach.
Must be so much fun.	Feumaidh a bhith cho spòrsail.
He could barely make out the words.	Is gann gum b’ urrainn dha na facail a thoirt a-mach.
Don't lie though.	Na dèan breug ge-tà.
No one else could have done so well.	Cha b’ urrainn duine sam bith eile a bhith air a dhèanamh leth cho math.
However, the negative values ​​were very close to zero.	Ach, bha na luachan àicheil gu math faisg air neoni.
It was beautiful to look at.	Bha e dha-rìribh brèagha a bhith a’ coimhead.
He could do whatever he pleased with her.	B’ urrainn e na bha e toilichte a dhèanamh leatha.
Except they are not.	Ach a-mhàin nach eil iad.
Are you the old man?	An seann duine thu.
Two people were shot at the bar.	Chaidh losgadh air dithis aig a’ bhàr.
The lack of a study population can explain this result.	Faodaidh dìth àireamh-sluaigh sgrùdaidh an toradh seo a mhìneachadh.
But now, it's a real problem for you.	Ach a-nis, tha e na fhìor dhuilgheadas dhut.
Spend the evening with us.	Cuir seachad am feasgar còmhla rinn.
I would not suggest that children out there do it.	Cha bhithinn a’ moladh gum biodh clann a-muigh an sin ga dhèanamh.
It shows how far his stock has fallen.	Tha e a’ sealltainn cho fada sa tha an stoc aige air tuiteam.
I would not hurt you for the world.	Cha bhithinn-sa gad ghortachadh airson an t-saoghail.
She didn't notice her.	Cha tug i an aire dhi.
The higher the cost of the change.	Mar as àirde cosgais an atharrachaidh.
I regard him as a friend.	Tha mi ga meas mar charaid.
There was a rule for everything.	Bha riaghailt ann airson a h-uile càil.
I did not want her to hear this.	Cha robh mi airson gun cluinneadh i seo.
And you like the way it feels.	Agus is toil leat mar a tha e a’ faireachdainn.
But the best video quality is in this price range.	Ach tha an càileachd bhidio as fheàrr anns an raon prìsean seo.
This is our chance to change the world.	Seo an cothrom againn an saoghal atharrachadh.
I love that about her.	Tha gaol agam air sin mu deidhinn.
I am not saying it is impossible.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil e eu-comasach.
She will not worry.	Cha bhi dragh aice.
Don't try to travel with the band.	Na feuch ri siubhal leis a’ chòmhlan.
I do not want to sleep.	Chan eil mi airson cadal.
He might not kill her.	Is dòcha nach marbhadh e i.
This is one of those times.	Is e seo aon de na h-amannan sin.
So equipment or other means have to work.	Mar sin feumaidh uidheamachd no dòighean eile a bhith ag obair.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Dh'fheumadh tu earbsa a bhith ann an inbhich mar thu fhèin.
Even harder than being dead.	Nas duilghe eadhon na bhith marbh.
My husband is so hard on her when she runs away from him.	Tha e cho cruaidh air an duine agamsa nuair a ruitheas i bhuaithe.
There were people everywhere.	Bha daoine anns gach àite.
I had met the parents before, and they seemed like lovely people.	Bha mi air coinneachadh ris na pàrantan roimhe, agus bha coltas gu robh iad coltach ri daoine brèagha.
Second, effort is required to ensure the back and front game.	San dàrna h-àite, tha feum air oidhirp gus dèanamh cinnteach gu bheil an cùl agus an gèam aghaidh.
It is a very expensive and short-lived power supply.	Tha e na sholar cumhachd gu math daor agus le ùine ghoirid.
There was a possibility he had not thought of before.	Bha comas ann nach robh e air smaoineachadh roimhe.
I need to level up first.	Feumaidh mi ìre suas an toiseach.
Three next to each other.	Trì ri taobh.
They say that if you follow the bear you will learn a lot.	Tha iad ag ràdh ma leanas tu am mathan gun ionnsaich thu mòran.
We should not be surprised.	Cha bu chòir iongnadh a bhith oirnn.
He looked younger.	Sheall e na b' òige.
She left me and that was fine.	Dh’fhàg i mi agus bha sin ceart gu leòr.
It's just that simple.	Tha e dìreach sìmplidh mar sin.
Well, that's it.	Uill, sin e.
Never wonder why.	Na bi a-riamh a ’smaoineachadh carson.
It should be.	Bu chòir dha a bhith.
I don't see any other living people.	Chan fhaic mi daoine beò sam bith eile.
I came to bring you arms.	Thàinig mi a thoirt armachd thugad.
The fact that art has a history, e.g.	An fhìrinn gu bheil eachdraidh aig ealain, eadhon.
Which is certainly not true.	A tha gu cinnteach nach eil fìor.
That story had a connection too.	Bha ceangal aig an sgeulachd sin cuideachd.
I'm not going to worry about it.	Chan eil mi a’ dol a ghabhail dragh mu dheidhinn idir.
', or go to'.	', no rach gu '.
And every day in college, you are with your dad.	Agus a h-uile latha sa cholaiste, bidh thu còmhla ri d’ athair.
Let's just say you think you are angry.	Canamaid gu bheil thu a’ smaoineachadh gur e fearg a th’ annad.
He played maybe one year, if he even played that whole year.	Chluich e 's dòcha aon bhliadhna, nam biodh e eadhon a' cluich a 'bhliadhna sin air fad.
I wish you strength and I will send my love.	Tha mi a 'guidhe neart dhut agus cuiridh mi mo ghaol.
But I had something to do.	Ach bha rudeigin annam ri dhèanamh.
Trying to stay fresh and creative.	A 'feuchainn ri fuireach ùr agus cruthachail.
She could tell he was desperate to say no.	Dh'fhaodadh i innse gu robh e ag iarraidh gu dona a ràdh nach robh.
But the kids.	Ach a’ chlann.
They spend a lot of money on education.	Bidh iad a’ cosg tòrr airgid air foghlam.
His face looked flushed from shock.	Bha aodann a’ coimhead gu math bàn bho clisgeadh.
It was after the war ended.	Bha e an dèidh don chogadh crìochnachadh.
I need eight hard hours every night.	Feumaidh mi ochd uairean cruaidh gach oidhche.
I was not worried about your last name or what our parents did.	Cha robh dragh sam bith orm mun ainm mu dheireadh agad no dè a rinn ar pàrantan.
I didn’t want to hear those things outside.	Cha robh mi airson na rudan sin a chluinntinn a-muigh.
Men were contemplating suicide.	Bha fir a bha a’ smaoineachadh air am marbhadh fhèin.
Individual treatment should be done on the basis of these factors.	Bu chòir làimhseachadh fa leth a dhèanamh air bunait nam factaran sin.
Gave me.	Thug dhomh.
I think that's just going to continue.	Tha mi a’ smaoineachadh nach bi sin ach a’ dol a leantainn.
To be like the one they were proud of.	Airson a bhith mar an tè air an robh iad moiteil.
But in general an experience that everyone should enjoy once.	Ach san fharsaingeachd eòlas a bu chòir a h-uile duine a mhealtainn aon uair.
However, our work does not eliminate space for these processes.	Ach, chan eil ar n-obair a’ cur às do àite airson na pròiseasan sin.
At the end of the hearing, the trial court rejected the motion.	Aig deireadh na h-èisteachd, dhiùlt a' chùirt deuchainn an gluasad.
Some are married and do not get the attention they need.	Tha cuid dhiubh pòsta agus chan fhaigh iad an aire a tha a dhìth orra.
I am not responsible for the personal misuse of files.	Chan eil uallach orm airson droch chleachdadh pearsanta nam faidhlichean.
He will never forsake us.	Cha trèig e sinn gu bràth.
This is the only game in town.	Is e seo an aon ghèam sa bhaile.
They didn't even see him coming.	Chan fhaca iad eadhon e a’ tighinn.
I like to feel warm water against my skin.	Is toil leam a bhith a’ faireachdainn uisge blàth an aghaidh mo chraiceann.
It was just beautiful.	Bha e dìreach àlainn.
She is changing things.	Tha i ag atharrachadh rudan.
Only slowly.	A-mhàin gu mall.
Content does not come easily.	Chan eil susbaint a’ tighinn furasta.
I turned to look at them.	Thionndaidh mi gus sùil a thoirt orra.
When something is that easy, people use it.	Nuair a tha rudeigin cho furasta sin, cleachdaidh daoine e.
You have to experiment to find out what works best for you.	Feumaidh tu deuchainn a dhèanamh gus faighinn a-mach dè as fheàrr dhutsa.
I hope it stays on the market forever.	Tha mi an dòchas gum bi e far a’ mhargaidh gu bràth.
I was just looking at a picture.	Cha robh mi a’ coimhead ach air dealbh.
Or a text file.	No faidhle teacsa.
Three, well done, you two.	Triùir, 's math a rinn thu, an dithis agaibh.
They network over breakfast.	Bidh iad a 'lìonradh thairis air bracaist.
The driver moved very quickly.	Ghluais an dràibhear gu math luath.
Views were mixed.	Bha seallaidhean measgaichte.
No injuries so far.	Gun leòn gu ruige seo.
When we found these findings, we recommended surgical treatment.	Nuair a lorg sinn na co-dhùnaidhean sin, mhol sinn làimhseachadh lannsaireachd.
We'll hit it tomorrow.	Buailidh sinn e a-màireach.
Everyone gets the same number of home games.	Bidh a h-uile duine a 'faighinn an aon àireamh de gheamannan dachaigh.
My heart is big enough to keep trying.	Tha mo chridhe mòr gu leòr airson cumail a’ feuchainn.
No running water.	Gun uisge ruith.
The best performance results are obtained in this case.	Gheibhear na toraidhean coileanaidh as fheàrr sa chùis seo.
The blood was recovered within one day of the test.	Chaidh an fhuil fhaighinn taobh a-staigh aon latha den deuchainn.
Most people are not talking about writing techniques.	Chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine a' bruidhinn mu dhòighean sgrìobhaidh.
I love reading and spending time online during my free time.	Is toil leam a bhith a’ leughadh agus a’ caitheamh ùine air-loidhne tron ​​ùine shaor agam.
Further into it or trying to get home.	Nas fhaide a-steach dha no feuchainn ri faighinn dhachaigh.
The first room was empty.	Bha a’ chiad rùm falamh.
Yes, a good question.	Tha, ceist mhath.
Apparently no one wants to do that.	Tha e coltach nach eil duine airson sin a dhèanamh.
I need to find out what happened to me and why.	Feumaidh mi faighinn a-mach dè thachair dhomh agus carson.
Big people, but tall enough to be invisible.	Daoine mòra, ach àrd gu leòr gus nach bi iad follaiseach.
He said he was about to make a career for himself.	Thuirt e gu robh e an impis dreuchd a dhèanamh dha fhèin.
Eventually efforts begin to pay off.	Aig a 'cheann thall bidh oidhirpean a' tòiseachadh a 'pàigheadh ​​​​dheth.
They then broken down the most recent data by age and gender.	An uairsin, bhris iad an dàta as ùire sìos a rèir aois agus gnè.
People are individuals and must be treated as such.	Tha daoine nan daoine fa leth agus feumar dèiligeadh riutha mar sin.
Or maybe he wants more sex than is available in the relationship.	No is dòcha gu bheil e ag iarraidh barrachd gnè na tha ri fhaighinn san dàimh.
We know how it works now.	Tha fios againn mar a tha e ag obair a-nis.
This seems to be a reasonable approach.	Tha e coltach gur e dòigh-obrach reusanta a tha seo.
I can't get in, without people seeing.	Chan urrainn dhomh faighinn a-steach, gun daoine fhaicinn.
But I don't do everything.	Ach chan eil mise a’ dèanamh a h-uile càil idir.
And that seems to be the wrong result.	Agus tha e coltach gur e an toradh ceàrr a tha sin.
Probably half as much as you do.	Is dòcha leth uiread 'sa nì thu.
Not a good thing at all.	Chan e rud math a th’ ann gu feum.
Often we want to write out gender, race, time.	Gu math tric bidh sinn airson sgrìobhadh a-mach à gnè, cinneadh, ùine.
I'm not quite sure why that is yet.	Chan eil mi buileach cinnteach carson a tha sin fhathast.
An examination is in order.	Tha sgrùdadh ann an òrdugh.
She's going to walk over and meet you.	Tha i a’ dol a choiseachd a-null agus coinneachadh riut.
The night was very cold.	Bha an oidhche glè fhuar.
So we decided to respond to them.	Mar sin, chuir sinn romhainn freagairt a thoirt dhaibh.
He said he would let you know.	Thuirt e gun leig e fios dhut.
The next day everything changed.	An ath latha dh'atharraich a h-uile càil.
Oh, to be rich.	O, a bhith beairteach.
When she said no, she knew he didn't mean it.	Nuair a thuirt i nach robh a leithid, bha fios aige nach robh e a’ ciallachadh.
The video game.	An gèam bhidio.
I want one more chance to find the evidence we need.	Tha mi ag iarraidh aon chothrom eile an fhianais a tha a dhìth oirnn a lorg.
Then they stopped.	An uairsin stad iad.
There is nothing you can do about it.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
Night after night.	Oidhche às dèidh oidhche.
They know where their seat is.	Tha fios aca càit a bheil an suidheachan aca.
We have four more out waiting.	Tha ceathrar eile againn a-muigh a’ feitheamh.
And tell him why.	Agus innis dha carson.
I stopped at the collection box.	Stad mi aig a’ bhogsa cruinneachaidh.
I just work hard for myself.	Tha mi dìreach ag obair cruaidh dhomh fhìn.
Now you are listening to me.	A-nis tha thu ag èisteachd rium.
Finally, you might get something good back.	Mu dheireadh, is dòcha gum faigh thu air ais rudeigin math.
You know how to get them when we cross the line.	Tha fios agad mar a gheibh iad nuair a thèid sinn tarsainn air an loidhne.
However, do something for me.	Ge-tà, dèan rudeigin dhòmhsa.
There is no legal difference between these two types of relief.	Chan eil eadar-dhealachadh laghail sam bith eadar an dà sheòrsa faochadh seo.
Come on, let's have some coffee.	Thig, faigh sinn cofaidh.
From what? 	Bho dè?
said the first.	thuirt a chiad fhear.
But everyone is welcome here.	Ach tha fàilte air a h-uile duine an seo.
This is a great advantage when you have limited target space.	Tha seo na bhuannachd mhòr nuair a tha àite targaid cuibhrichte agad.
They are right, of course.	Tha iad ceart, gu dearbh.
Out of the general store.	A-mach à àite anns a’ bhùth choitcheann.
Then they had to put it back.	An uairsin dh'fheumadh iad a chuir air ais.
Two clear solutions were identified.	Chaidh dà fhuasgladh shoilleir a chomharrachadh.
This has nothing to do with bar issues.	Chan eil gnothach aig seo ris a’ chùis aig bàr.
Everyone has an eye.	Tha sùil aig a h-uile duine.
We get new clothes on it and we feed.	Bidh sinn a’ faighinn aodach ùr air agus bidh sinn a’ biadhadh.
I was just not sure.	Cha robh mi dìreach cinnteach.
We will know in the first month of sitting around and talking.	Bidh fios againn anns a 'chiad mhìos de bhith a' suidhe mun cuairt agus a 'bruidhinn.
I hope someone else benefits from this connection.	Tha mi an dòchas gum faigh cuideigin eile buannachd bhon cheangal seo.
Yes, this is the place.	Seadh, b’ e seo an t-àite.
If it wasn't bad before, it was now.	Mura robh e dona roimhe, bha e a-nis.
No, it was not.	Cha do ghabh.
It says nothing to me.	Chan eil e ag ràdh dad rium.
It cannot be moved.	Chan urrainnear a ghluasad.
That the world has passed him by.	Gu bheil an saoghal air a dhol seachad air.
I mean, yes, but no.	Tha mi a’ ciallachadh, tha, ach chan eil.
I do not know why this happened.	Chan eil fhios agam carson a thachair seo.
But God had other ideas.	Ach bha beachdan eile aig Dia.
She has been diligent.	Tha i air a bhith dìcheallach.
It's like a second death for them.	Tha e coltach ri dàrna bàs dhaibh.
Just one more thing.	Dìreach aon rud eile.
This has taken me and me.	Tha seo air mo thoirt agus mise.
He looked over at the sleepy old woman.	Sheall e a-null air a’ chailleach a bha na cadal gun chiall.
In each case the conversation was calm and well received.	Anns gach cùis bha an còmhradh socair agus fàilte gu math.
Then they appear in your sleep.	An uairsin nochdaidh iad nad chadal.
And we will never want anything but money back.	Agus cha bhith sinn uair sam bith ag iarraidh dad ach airgead air ais.
And yet it has been effective.	Agus fhathast tha e air a bhith èifeachdach.
I have been able to keep points short.	Tha mi air a bhith comasach air puingean a chumail goirid.
It meant something to someone.	Bha e a’ ciallachadh rudeigin do chuideigin.
This is not a pay cut or a pay rise.	Chan e gearradh pàighidh no àrdachadh pàighidh a tha seo.
It's normal for people not to like me.	Tha e àbhaisteach do dhaoine gun a bhith dèidheil orm.
This is not believed to be the best option.	Chan eilear a’ creidsinn gur e seo an dòigh as fheàrr.
Thank you for your help! 	Tapadh leibh airson do chuideachadh!
.	.
We offer small dinner parties.	Bidh sinn a 'toirt seachad pàrtaidhean dìnnear beag.
I believe it was much needed.	Tha mi creidsinn gu robh feum mòr air.
He can play anyway.	Faodaidh e cluich ge bith.
In fact it may be seen as a major benefit.	Gu dearbh is dòcha gu bheil e air fhaicinn mar phrìomh bhuannachd.
Tell them to wait.	Abair riutha feitheamh.
That did not matter.	Cha robh sin gu diofar.
That evidence is important, and should not be overlooked.	Tha an fhianais sin cudromach, agus cha bu chòir a leigeil seachad.
Exactly where it started though it is still visible.	Dìreach far am bi e a’ tòiseachadh ged a tha e fhathast ri fhaicinn.
My vision is one where people share, learn and grow.	Is e an lèirsinn agam aon far am bi daoine a’ roinn, ag ionnsachadh agus a’ fàs.
My life was different from then on.	Bha mo bheatha eadar-dhealaichte bhon àm sin air adhart.
The first snow just a few days ago.	A 'chiad sneachda dìreach beagan làithean air ais.
But that right will be largely limited to public schools.	Ach bidh a’ chòir sin gu ìre mhòr cuingealaichte ri sgoiltean poblach.
In fact, he can even be killed for giving me information.	Gu dearbh, faodar eadhon a mharbhadh airson fiosrachadh a thoirt dhomh.
We have been through this over and over again.	Tha sinn air a bhith tro seo a-rithist is a-rithist.
Then the word comes around.	An uairsin thig am facal timcheall.
When people are not successful, they move on.	Nuair nach eil daoine soirbheachail, gluaisidh iad air adhart.
He sat waiting.	Shuidh e a’ feitheamh.
In this article, we take a fresh look.	Anns an aiste seo, tha sinn a 'toirt sealladh ùr.
I'll tell you tomorrow.	Innsidh mi dhut a-màireach.
So you probably play a lot of video games.	Mar sin is dòcha gu bheil thu a’ cluich tòrr gheamannan bhidio.
Keep going, he said.	Cùm ort, thuirt e.
But she does not have to.	Ach chan fheum i.
It would not change.	Cha bhiodh e ag atharrachadh.
It was running late, but it should be there now.	Bha e a’ ruith anmoch, ach bu chòir dha a bhith ann a-nis.
The parents of both children wanted them to be raised as men.	Bha pàrantan an dithis chloinne ag iarraidh gum biodh iad air an togail mar fhireannaich.
You can also believe the same thing.	Faodaidh tu cuideachd an aon rud a chreidsinn.
This time, a woman sat next to me.	An turas seo, shuidh boireannach ri mo thaobh.
It is clear that.	Tha e soilleir gu bheil.
Nice is not something you can turn on and off without any effort.	Chan e Nice rudeigin as urrainn dhut a thionndadh air agus dheth gun oidhirp sam bith.
To make a plan to correct an error is not just to report it.	Gus plana a dhèanamh gus mearachd a cheartachadh, chan e dìreach aithris a thoirt air.
Not bad.	Chan eil sin dona.
There were no visible injuries from the fall.	Cha robh dochann faicsinneach bhon tuiteam.
They are too young to take food from us.	Tha iad ro òg airson biadh a ghabhail bhuainn.
Looking at it seemed like a better option.	Bha e coltach gur e roghainn na b’ fheàrr a bh’ ann a bhith a’ coimhead air.
She has asked me and for me that is enough.	Tha i air iarraidh orm agus dhòmhsa tha sin gu leòr.
Soon, we'll talk.	Ann an ùine ghoirid, bidh sinn a 'bruidhinn.
You did not know how long you would wait.	Cha robh fios agad dè cho fada 'sa bhiodh tu a' feitheamh.
Looking at the weather, he knew that today would be a very difficult day.	A' coimhead air an t-sìde, bha fios aige gum biodh an latha an-diugh air leth doirbh.
Finally, the remedies used are described.	Mu dheireadh, thathas a 'toirt iomradh air na leigheasan a chaidh a chleachdadh.
Wherever you are.	Ge bith càite a bheil thu.
It's just full of life and fun.	Tha e dìreach làn de bheatha agus de spòrs.
And it is still true.	Agus tha e fhathast fìor.
Her eyes were black.	Bha a sùilean dubh.
I work better under pressure.	Bidh mi ag obair nas fheàrr fo chuideam.
Maybe he should be more optimistic about the future, he told himself.	Is dòcha gum bu chòir dha a bhith nas dòchasaiche mun àm ri teachd, thuirt e ris fhèin.
There is a point.	Tha puing ann.
He does not know what he has to do.	Chan eil fios aige dè a dh'fheumas e a dhèanamh.
Then it can be kept for as long as you like.	An uairsin faodar a chumail cho fada ‘s a thogras tu.
Now, we had no plan.	A-nis, cha robh plana againn.
It's too powerful.	Tha e ro chumhachdach.
And what a trip it was.	Agus dè an turas a bh’ ann.
Not to mention my dreams.	Gun luaidh air na aislingean agam.
To describe how it is.	Airson innse mar a tha e.
Sit here little man and press this in your head.	Suidh an seo a dhuine bhig agus brùth seo nad cheann.
It's not a physical thing.	Chan e rud corporra a th’ ann.
The range has the same length.	Tha an aon fhaid aig an raon.
But it's a little soft.	Ach tha e beagan bog.
He has been a guard in this place for a long time.	Tha e air a bhith na gheàrd san àite seo airson ùine mhòr.
A couple in the far corner are in tears.	Tha càraid anns an oisean as fhaide air falbh ann an deòir.
But it was worse for her.	Ach bha e na bu mhiosa dhi.
I will not be silent.	Cha bhi mi sàmhach.
One might think that the same approach should work in our case.	Dh’ fhaodadh duine smaoineachadh gum bu chòir an aon dòigh-obrach obrachadh nar cùise.
That was so good.	Bha sin cho math.
We wanted everyone to know what fun we had.	Bha sinn airson gum biodh fios aig a h-uile duine dè an spòrs a bha againn.
You went back and forth.	Chaidh sibhse a null 's a nall.
But there is no need to talk to them.	Ach chan eil feum air bruidhinn riutha.
I don't care about the sound, for me, it's the feeling.	Chan eil dragh agam mun fhuaim, dhòmhsa, is e am faireachdainn a th’ ann.
Clean my shit.	Glan mo shit.
A rub that left her cold now.	Suathadh a dh’fhàg fuachd a-nis i.
It will never be enough.	Cha bhi e gu bràth gu leòr.
Any future relationship between us is impossible now, you have to see that.	Tha dàimh sam bith eadar sinn san àm ri teachd do-dhèanta a-nis, feumaidh tu sin fhaicinn.
Find your business below and download your favorite samples.	Lorg do ghnìomhachas gu h-ìosal agus luchdaich sìos na sampallan as fheàrr leat.
Today brought the second one.	An-diugh thug an dàrna fear.
It was like a big community.	Bha e coltach ri coimhearsnachd mhòr.
She had no control over those things.	Cha robh smachd aice air na rudan sin.
The hours passed.	Chaidh na h-uairean seachad.
However, he never gave up social hope.	Ach, cha do leig e seachad dòchas sòisealta a-riamh.
He had a college degree.	Bha an ceum colaiste aige.
It was now dark.	Bha e a-nis dorcha.
Second, they are still learning the game.	San dàrna h-àite, tha iad fhathast ag ionnsachadh a’ gheama.
We must remember to protect the dead and the living.	Feumaidh sinn cuimhneachadh air na mairbh agus na beòthaichean a dhìon.
Instead, they sat down at his shop and talked for two hours.	An àite sin, shuidh iad aig a 'bhùth aige agus bhruidhinn iad airson dà uair a thìde.
Or click here for a list of questions.	No cliog an seo airson liosta cheistean.
Then you had a big fight.	An uairsin bha sabaid mhòr agad.
I’m not even so well done for messengers.	Chan eil mi eadhon cho math air a dhèanamh airson teachdaichean.
It's very important if you ask me.	Tha e gu math cudromach ma dh'fhaighnicheas tu dhomh.
Up as soon as possible.	Suas cho luath 'sa ghabhas.
Maybe we need some rest.	Is dòcha gu feum sinn beagan fois.
I will meet with you shortly to answer your questions.	Coinnichidh mi riut airson ùine ghoirid gus do cheistean a fhreagairt.
Classification of insurance items of property value.	Seòrsachadh stuthan àrachais de luach an togalaich.
She looked at me.	Thug i sùil orm.
Nothing about each study should come as a surprise.	Cha bu chòir dad sam bith mu gach sgrùdadh a bhith na iongnadh.
You are at home, and none of these other things matter now.	Tha thu dhachaigh, agus chan eil dad de na rudan eile sin cudromach a-nis.
She is on the floor, playing with the children.	Tha i air an làr, a 'cluich leis a' chloinn.
Use your strategy and research as a guide.	Cleachd an ro-innleachd agus an rannsachadh agad mar stiùireadh.
Do not take pana.	Na gabh pana.
Even the group should have a check box.	Bu chòir bogsa-seic a bhith aig eadhon a’ bhuidheann.
Upstairs something happened.	Suas air adhart bha rudeigin a’ tachairt.
It is important for a number of reasons.	Tha e cudromach airson grunn adhbharan.
When, of course, he knew nothing.	Nuair, gu dearbh, cha robh fios aige càil.
In the process of adulthood.	Ann am pròiseas inbheach.
I have to attend.	Feumaidh mi a bhith an làthair.
This is not a moment.	Chan e mionaid a tha seo.
Everyone felt safe.	Bha a h-uile duine a’ faireachdainn sàbhailte.
He told me last time that he loved me.	Thuirt e rium an turas mu dheireadh gun robh gaol aige orm.
It was just random.	Bha e dìreach air thuaiream.
You never know what might happen in just a few seconds.	Chan eil fios agad dè a dh’ fhaodadh tachairt anns na beagan dhiog.
We are much closer to success.	Tha sinn tòrr nas fhaisge air soirbheachas.
Fear filled her eyes, and hope.	Lìon eagal a sùilean, agus dòchas.
Tell them that you stand together, we stand together as one.	Innis dhaibh gu bheil thu a 'seasamh còmhla, tha sinn a' seasamh còmhla mar aon.
She had heard nothing at night.	Cha robh i air dad a chluinntinn san oidhche.
Dead these ten months.	Marbh na deich mìosan seo.
But he knew she would understand.	Ach bha fios aige gun tuigeadh i.
And so you will be.	Agus mar sin bidh thu.
Only they can do it.	Is e dìreach iadsan as urrainn a dhèanamh.
They had said that at home.	Bha iad air sin a ràdh aig an taigh.
I can't be near this.	Chan urrainn dhomh a bhith faisg air seo.
He turned and started back.	Thionndaidh e agus thòisich e air ais.
It really piqued my interest.	Chuir e ùidh mhòr orm.
But notice what happens next.	Ach mothaich an ath rud a thachras.
I wanted to focus on those things that are not usually discussed.	Bha mi airson fòcas a chuir air na rudan sin nach àbhaist a bhith air an deasbad.
Cook until the wine is half thick.	Cook gus am bi am fìon air a dhol sìos le leth.
She could not see the faces, but she was looking at body language.	Chan fhaiceadh i aghaidhean, ach bha i a’ coimhead cànan bodhaig.
One thing she needs to be prepared for is the questions.	Is e aon rud a dh’ fheumas i a bhith ullaichte air a shon na ceistean.
It's called.	’S e an t-ainm a th’ oirre.
In fact I lost count of his exact number.	Gu dearbh chaill mi cunntas den dearbh àireamh aige.
It's not even close to being right.	Chan eil e eadhon faisg air a bhith ceart.
Or he will find them.	No lorgaidh e iad.
Since I started reading your blog, I've been a different person.	Bhon a thòisich mi a’ leughadh do bhlog, tha mi air a bhith nam dhuine eadar-dhealaichte.
They needed money for accommodation and food.	Bha feum aca air airgead airson àite-fuirich agus airson biadh.
I feel anxious.	Tha mi a’ faireachdainn iomagaineach.
A few of them did.	Rinn beagan dhiubh.
The consumer then has to sit down and do the business.	Feumaidh an neach-cleachdaidh an uairsin suidhe sìos agus an gnìomhachas a dhèanamh.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
He would stand out worse than me and he would love every minute of it.	Sheasadh e a-mach na bu mhiosa na mise agus bhiodh e dèidheil air a h-uile mionaid dheth.
That would have been too impossible to hope.	Bhiodh sin air a bhith ro eu-comasach a bhith an dòchas.
I had to be strong.	B’ fheudar dhomh a bhith làidir.
Or dream about doing it.	No bruadar mu bhith ga dhèanamh.
I could not find a better solution.	Cha b’ urrainn dhomh fuasgladh nas fheàrr a lorg.
Others never looked back.	Cha do choimhead cuid eile a-riamh air ais.
The burning issue was when did this new religion take hold?	B’ i a’ cheist a bha a’ losgadh cuin a bha an creideamh ùr seo air grèim fhaighinn.
This great war.	An cogadh mòr seo.
If not, say nothing.	Mur eil, na abair dad.
Both teams have won their first two games of the new season.	Tha an dà sgioba air a' chiad dà gheama aca den t-seusan ùr a bhuannachadh.
There are some things that no one can run away from.	Tha cuid de rudan ann nach urrainn duine ruith bhuapa.
Then we know what you really need.	An uairsin tha fios againn dè dha-rìribh a tha a dhìth ort.
My hair is brown.	Tha mo ghruag donn.
Of course, nothing.	Gu dearbh, chan eil dad.
They are not like us.	Chan eil iad mar sinne.
We have to go together.	Feumaidh sinn a dhol còmhla.
But you are young.	Ach tha thu òg.
But her voice is still smooth.	Ach tha a guth fhathast rèidh.
On being paid attention to it, the best way we could.	Air a bhith a 'toirt aire dha, an dòigh as fheàrr a b' urrainn dhuinn.
Before the end of the conversation, the couple loves us.	Ro dheireadh a 'chòmhraidh, tha gaol aig a' chàraid oirnn.
Just hide it and try to forget about it.	Dìreach cuir am falach e agus feuch ri dìochuimhneachadh mu dheidhinn.
Even if it means killing him and the people he loves.	Fiù ma tha e a 'ciallachadh a mharbhadh agus na daoine air a bheil e measail.
Please contact him.	Feuch an cuir thu fios air.
Temperature played an important role.	Bha àite cudromach aig an teòthachd.
In practice, most programs need to run.	Ann an cleachdadh, feumaidh a 'mhòr-chuid de phrògraman ruith.
Total fame for them.	Cliù iomlan dhaibh.
That boat is fast, let me tell you, and quiet.	Tha am bàta sin luath, leig dhomh innse dhut, agus sàmhach.
No one can.	Chan urrainn dha duine.
It's social, like everything else.	Tha e sòisealta, mar a h-uile càil eile.
He was a patient coming to see me.	Bha e euslainteach a’ tighinn gam fhaicinn.
If you are not there, the words will not appear.	Mura h-eil thu ann, cha nochd na faclan.
It was night.	B’ e seo an oidhche.
Two boys went out.	Chaidh dithis ghillean a-mach.
That's what she does.	Sin a nì i.
He followed her.	Lean e rithe.
Otherwise, nothing.	Ach a chaochladh, chan eil dad.
He wouldn't put another woman through that.	Cha chuireadh e boireannach eile troimhe sin.
We are not just another face.	Chan e dìreach aghaidh eile a th’ annainn.
The child, for once, is silent.	Tha an leanabh, airson aon uair, sàmhach.
Again, they refused.	A-rithist, dhiùlt iad.
You haven't found anyone here with you.	Cha d’ fhuair thu duine an seo còmhla riut.
I'm on my way back now.	Tha mi air mo shlighe air ais a-nis.
She had a deep part in the middle and completely covered her shoulder.	Bha pàirt domhainn sa mheadhan aice agus chòmhdaich i a gualainn gu tur.
He was one of two boys and a girl.	Bha e air aon de dhithis bhalach agus nighean.
In fact, they want us because we kill.	Is e an fhìrinn, tha iad gar iarraidh oir tha sinn a’ marbhadh.
Two patients experienced technical difficulties.	Thachair duilgheadasan teicnigeach ann an dà euslainteach.
Blood pressure was not assessed in that study.	Cha deach cuideam fala a mheasadh san sgrùdadh sin.
Just, no.	Dìreach, cha bhiodh.
She could die here.	Dh’ fhaodadh i bàsachadh an seo.
But we can say this at least.	Ach faodaidh sinn seo a ràdh co-dhiù.
He told me to work an ad and then leave.	Thuirt e rium gun obraicheadh ​​​​tu sanas agus an uairsin falbh.
But this was not the place to say.	Ach cha b' e a h-àite so a ràdh.
We were otherwise.	Bha sinn a chaochladh.
You can email me if you wish.	Faodaidh tu post-d a chuir thugam ma thogras tu.
But it was not the focus of my life.	Ach cha b’ e fòcas mo bheatha.
They tell us almost anything.	Bidh iad ag innse dhuinn faisg air rud sam bith.
Who was he looking for.	Cò a bha e a’ sireadh.
However, this is not the case here.	Ach, chan eil seo fìor an seo.
I can take you right there.	Is urrainn dhomh do thoirt dìreach an sin.
He accepted everyone.	Ghabh e ris a h-uile duine.
But not for long.	Ach chan ann fada.
It's pretty amazing.	Tha e gu math iongantach.
He may even be remembered as a child.	'S dòcha fiù' s cuimhne air mar leanabh.
The two met in high school.	Choinnich an dithis san àrd-sgoil.
At the same time, strange things happened.	Aig an aon àm, thachair rudan neònach.
Until you have to be told over and over again.	Gus am feumar innse dhut a-rithist is a-rithist.
It is a question of evidence, I think.	Is e ceist fianais a th’ ann, leam-sa.
She handed him the finger.	Thug i am meur dha.
None of them are going now.	Chan eil gin dhiubh a’ dol a-nis.
Sorry not sorry.	Duilich nach eil duilich.
I'm not sure what this is about.	Chan eil mi cinnteach dè mu dheidhinn a tha seo.
You would not know about the problem other than the accident.	Cha bhiodh fios agad mun duilgheadas a bharrachd air an tubaist.
True enough, at least in fact.	Fìor gu leòr, co-dhiù, air an fhìrinn.
A little fortune.	Beagan fortan.
At least from the information you provided.	Co-dhiù bhon fhiosrachadh a thug thu seachad.
His friends are white.	Tha a charaidean nan daoine geala.
They have to be the answer out there for you.	Feumaidh iad a bhith mar fhreagairt a-muigh an sin dhut.
He turns my face gently.	Tha e a’ tionndadh m’ aghaidh gu socair ris.
Therefore, different methods are currently in use.	Mar sin, tha diofar dhòighean air an cleachdadh an-dràsta.
Summer days are seen as my perfect days.	Tha làithean samhraidh air am faicinn mar na làithean foirfe agam.
In every way.	Anns a h-uile dòigh.
She was very happy about it.	Bha i glè thoilichte mu dheidhinn.
Change is needed to live for everything in your life.	Tha feum air atharrachadh airson a bhith beò airson a h-uile dad nad bheatha.
I'm telling you how.	Tha mi ag innse dhut ciamar.
I did not see it, however.	Chan fhaca mi e, ge-tà.
Then she comes out.	An uairsin thig i a-mach.
I know maybe she was happy.	Tha fios agam gur dòcha gu robh i toilichte.
Science will give better answers to these.	Bheir saidheans freagairtean nas fheàrr dhaibh sin.
I totally agree with her.	Tha mi ag aontachadh rithe gu tur.
At that point we seemed to be connected.	Anns an àm sin bha e coltach gu robh sinn ceangailte.
He had been married before.	Bha e air a bhith pòsta roimhe.
Whatever it is, you try to make it alive.	Ge bith dè a th 'ann, bidh thu a' feuchainn ri dhèanamh beò.
The dream comes true soon.	Thig an aisling gu luath.
You can ask questions about position in a photo.	Faodaidh tu ceistean fhaighneachd mu shuidheachadh ann an dealbh.
You can play with scale.	Faodaidh tu cluich le sgèile.
Most of the time he would tell me.	A’ mhòr-chuid den ùine bhiodh e gu math ag innse dhomh.
But don’t start drinking.	Ach nach tòisich thu ag òl.
Why he might still die.	Carson a dh’ fhaodadh e bàsachadh fhathast.
I have done it so far.	Tha mi air a dhèanamh cho fada seo.
Its value may not have been known.	Is dòcha gun fhios dè cho luachmhor sa bha e.
We know it and will avoid it because it will not change anything.	Tha fios againn air agus bidh sinn ga sheachnadh oir chan atharraich e dad.
The money had run out.	Bha an t-airgead air a dhol à bith.
As it would be.	Mar a bhiodh e.
It will help you to achieve a balanced finish.	Cuidichidh e thu gus crìochnachadh cothromach a choileanadh.
It was not very cold.	Cha robh e math fuar.
Nobody held a gun to my head.	Cha robh duine a’ cumail gunna ri mo cheann.
I think you know that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh fios agad air sin.
It worked, for a few days.	Dh'obraich e, airson beagan làithean.
Sometimes this doesn't work.	Uaireannan chan eil seo ag obair.
If they wanted it they could bring it back.	Nam biodh iad ga h-iarraidh dh'fhaodadh iad a toirt air ais.
I can make plays.	Is urrainn dhomh dealbhan-cluiche a dhèanamh.
Maybe just drinking or anything.	Is dòcha dìreach ag òl no rud sam bith.
This is how it should be.	Seo mar a bu chòir dha a bhith.
She is a private eye like I am.	Tha i na sùil phrìobhaideach mar mise.
He tried to look straight in the eye.	Dh'fheuch e ri coimhead gu dìreach san t-sùil.
We have to make a film once.	Feumaidh sinn film a dhèanamh aon turas.
He could hear the man outside.	Chluinneadh e an duine a-muigh.
The man intended to take and use it.	Bha an duine an dùil a toirt agus a cleachdadh.
She went to mind.	Chaidh i gu inntinn.
He took it by the hair and threw it over.	Thug e leis an fhalt e agus thilg e thairis e.
Not in life.	Chan ann sa bheatha.
She has been arrested and arraigned.	Tha i air a cur an grèim agus air a cur gu cùirt.
Everything was clean and in working order.	Bha a h-uile dad glan agus ann an òrdugh obrach.
It didn’t help that they had to repeat everything to me.	Cha do chuidich e gu robh aca ri a h-uile càil ath-aithris dhomh.
My body had never done that before.	Cha robh mo chorp air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
I also often forget.	Bidh mi a’ dìochuimhneachadh tòrr cuideachd.
Some of the people they worked with walked up.	Choisich cuid de na daoine leis an robh iad ag obair suas.
Those who use it for creation benefit society.	Tha an fheadhainn a bhios ga chleachdadh airson cruthachadh na bhuannachd don chomann-shòisealta.
The load points are different, the body was completely different.	Tha na puingean luchdan eadar-dhealaichte, bha an corp gu tur eadar-dhealaichte.
She knew it was a long shot.	Bha fios aice gur e peilear fada a bh’ ann.
The chair felt warm from the fire.	Bha a’ chathair a’ faireachdainn blàth bhon teine.
Two in particular.	Bha dhà dhiubh gu sònraichte.
How she loved it.	Mar a ghràdhaich i e.
These are my last words.	Is iad seo na faclan mu dheireadh agam.
The old woman was not crying or anything.	Cha robh a' chailleach a' caoineadh no càil.
Oh, no, she was.	O, cha robh, bha i.
He was lying there for at least fifteen minutes.	Bha e gu luidhe sios an sin co-dhiù còig mionaidean deug.
He was just right.	Cha robh e ach ceart.
He reached for his feet and pulled me up.	Ràinig e a chasan agus tharraing e suas mi.
This time he did not pull away.	An turas seo cha do tharraing e air falbh.
Get a feed !!!!!!!!!!!.	Faigh beatha !!!!!!!!!!!.
He feels that he has received exactly what he ordered.	Tha e a’ faireachdainn gun d’ fhuair e gu ìre mhòr na dh’ òrduich e.
I look at the cover.	Bidh mi a’ coimhead air a’ chòmhdach.
I didn't have much money to make during the month.	Cha robh mòran airgid agam airson a dhèanamh tron ​​​​mhìos.
Marketing programs are an exception.	Tha prògraman margaidheachd mar eisgeachd.
He then overturned his vehicle and returned to the main road.	Thionndaidh e an carbad aige an uairsin agus thill e chun phrìomh rathad.
This can never go away.	Chan urrainn seo a dhol gu bràth.
Bars show the average score.	Bidh bàraichean a’ sealltainn an sgòr cuibheasach.
But sometimes it does happen.	Ach uaireannan bidh e a’ tachairt.
You can see how these pieces fit together.	Chì thu mar a tha na pìosan sin a’ freagairt ri chèile.
It was not a street like that.	Cha b’ e sràid mar sin a bh’ ann.
Subjects could relax if needed.	B’ urrainn do na cuspairean fois a ghabhail nam biodh feum air.
A real book.	Fìor leabhar.
I would be proud if she was my daughter, believe me.	Bhithinn moiteil nam b’ i mo nighean, creid mi.
That is largely the current system.	Is e sin gu ìre mhòr an siostam gnàthach.
I have been with them for almost ten years.	Tha mi air a bhith còmhla riutha airson faisg air deich bliadhna.
I look at my own wounds.	Bidh mi a 'coimhead air mo leòn fhìn.
Nine years ago.	Naoi bliadhna air ais.
But then a few weeks later it was burned.	Ach an uairsin beagan sheachdainean às deidh sin chaidh a losgadh.
I'm so fucking ready for you.	Tha mi cho fucking deiseil dhut.
It's amazing how my life has changed.	'S iongantach mar a dh'atharraich mo bheatha.
I have seen these men.	Tha mi air na fir seo fhaicinn.
The application was too late.	Bha an tagradh ro fhadalach.
This year, next year, or who knows what year it will be.	Am-bliadhna, an ath-bhliadhna, neo cò aig tha fios dè a’ bhliadhna.
Worldwide outside the city a.	Air feadh an t-saoghail taobh a-muigh a ' bhaile a.
He was a white man.	’S e duine geal a bh’ ann.
It is the same way.	Is e an aon dòigh.
This can be seen in the following way.	Faodar seo fhaicinn anns an dòigh a leanas.
The fans, the food, the football.	An luchd-leantainn, am biadh, am ball-coise.
There are several pictures of it around the walls.	Tha grunn dhealbhan dheth timcheall air na ballachan.
Good luck and keep up the good work.	Gur math a thèid leat agus cùm suas an obair mhath.
None of us said a word.	Cha tuirt gin againn facal.
But the potential is still beyond me.	Ach tha an comas fhathast taobh a-muigh mi fhìn.
Take off your shoes and lie down.	Thoir dheth do bhrògan agus luidh sìos.
It was as hard as they come.	Bha e cho cruaidh 's a tha iad a' tighinn.
Maybe that's good advice.	Is dòcha gur e deagh chomhairle a tha sin.
And she accepted.	Agus ghabh i ris.
But everyone has different situations and approaches.	Ach tha suidheachaidhean agus dòighean eadar-dhealaichte aig gach neach.
I said.	thuirt mi.
Look on the bright side and expect the best.	Coimhead air an taobh shoilleir agus bi an dùil an rud as fheàrr.
I know some people like this feature.	Tha fios agam gu bheil cuid de dhaoine dèidheil air an fheart seo.
Many had to be removed.	Dh'fheumadh mòran a bhith air an toirt air falbh.
Except did not.	A-mhàin cha do rinn.
The mood changed.	Dh’atharraich am faireachdainn.
In other words, it was a real football injury.	Ann am faclan eile, b’ e fìor leòn ball-coise a bh’ ann.
It will be paid in full.	Thèid a phàigheadh ​​​​gu h-iomlan.
But we are not going to talk about it now.	Ach chan eil sinn gu bhith a’ bruidhinn riut mu dheidhinn a-nis.
I should not expect you to know this.	Cha bu chòir dhomh a bhith an dùil gum biodh fios agad air seo.
But it works both ways.	Ach tha e ag obair an dà dhòigh.
The only way to write is to write.	Is e an aon dòigh air sgrìobhadh a sgrìobhadh.
I think this option is very cost effective.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil an roghainn seo gu math cosg-èifeachdach.
There were two old men who knew him.	Bha dithis bhodach ann a bha eòlach air.
I heard that in church.	Chuala mi sin anns an eaglais.
You can see him immediately in his film below.	Chì thu e sa bhad anns an fhilm aige gu h-ìosal.
My emotions hurt.	Bidh na faireachdainnean agam air an goirteachadh.
I have not spoken to her since.	Chan eil mi air bruidhinn rithe bhon uairsin.
Opportunity runs over to the window.	Tha cothrom a’ ruith a-null chun na h-uinneige.
We will see this again and again.	Chì sinn seo a-rithist is a-rithist.
I am very happy.	Tha mi glè thoilichte.
The place was too busy for her taste.	Bha an t-àite ro thrang airson a blas.
But it worked.	Ach dh’obraich e.
He does what he wants to do.	Bidh e a’ dèanamh na tha e airson a dhèanamh.
We had planned this work for a week.	Bha sinn air an obair seo a dhealbhadh airson seachdain.
The mother was right.	Bha am màthair ceart.
It was designed for fifteen miles feet.	Chaidh a dhealbhadh airson còig mìle deug troigh.
I believe in the person you are.	Tha mi creidsinn anns an duine a tha thu.
Enjoyed every minute of it.	Chòrd a h-uile mionaid dheth.
You are not keeping yourself apart.	Chan eil thu gad chumail fhèin bho chèile.
But he shook his head.	Ach chrath e a cheann.
Most of the team was free now.	Bha a’ mhòr-chuid den sgioba an-asgaidh a-nis.
It worked really well.	Dh’obraich e gu math dha-rìribh.
But you were right.	Ach bha thu ceart.
That time was fun.	Bha an ùine sin spòrsail.
No, it can not.	Cha dèan, chan urrainn.
She missed several parts.	Bha i ag ionndrainn grunn phàirtean.
It was about six months before we became serious about each other.	Bha e mu shia mìosan mus do dh'fhàs sinn dona mu dheidhinn a chèile.
Perhaps that's why nothing happened.	Is dòcha gur e sin as coireach nach do thachair dad.
She is a wonderful girl.	'S e nighean air leth a th' innte.
And yet he wants to find out.	Agus fhathast tha e airson faighinn a-mach.
Much is missing.	Tha mòran air chall.
Start a conversation.	Tòisich còmhradh.
Lie down on your back and place your hands behind your head.	Laigh sìos air do dhruim agus cuir do làmhan air cùl do chinn.
I was talking about the other one.	Bha mi a’ bruidhinn air an fhear eile.
I doubt those components came into stock, though.	Tha mi teagmhach gun tàinig na co-phàirtean sin gu stoc, ge-tà.
Let me give you one meal.	Leig leam aon bhiadh a thoirt dhut orm.
Your comments are welcome.	Tha sinn a’ cur fàilte air na beachdan agad.
There was silence.	Bha sàmhchair ann.
You should be there.	Bu chòir dhut a bhith ann.
But this time should be used to find solutions.	Ach bu chòir an ùine seo a chleachdadh gus fuasglaidhean a lorg.
This process continues until one person gets the majority of the vote.	Leanaidh am pròiseas seo gus am faigh aon neach a’ mhòr-chuid den bhòt.
It was a tool.	Bha e na inneal.
Then he becomes aware of his body.	An uairsin bidh e mothachail air a chorp.
It does not seem to be an option.	Chan e roghainn a tha coltach.
No serious complications were observed in any other patient.	Cha deach droch dhuilgheadasan fhaicinn ann an euslainteach sam bith eile.
Which is weird.	A tha neònach.
In my box.	Anns a 'bhogsa agam.
One last test.	Aon deuchainn mu dheireadh.
Many people did.	Rinn mòran dhaoine.
It's completely inside.	Tha e gu tur a-staigh.
She was never the one to plan for the future.	Cha robh i a-riamh mar aon airson an àm ri teachd a dhealbhadh.
He turns against us, eyes wide.	Tionndaidh e nar n-aghaidh, sùilean farsaing.
Patients who encounter the same information event will act as a block.	Bidh euslaintich a choinnicheas ris an aon tachartas fiosrachaidh mar bhloc.
Every word of it was true.	Bha a h-uile facal dheth fìor.
She turns and looks at the side of the stage instead.	Bidh i a 'tionndadh agus a' coimhead air taobh an àrd-ùrlair na àite.
I got off easily.	Fhuair mi dheth gu furasta.
There were two weeks between each test.	Bha dà sheachdain eadar gach deuchainn.
Realistically, there is nothing complicated about it.	Gu fìrinneach, chan eil dad iom-fhillte mu dheidhinn.
Of course, this is true.	Gu dearbh, tha seo fìor.
It was winter.	B' e geamhradh a bh' ann.
That is a great statement.	Is e aithris mhòr a tha sin.
But it is still valuable.	Ach tha e fhathast luachmhor.
They proceeded quietly.	Chaidh iad air adhart gu sàmhach.
One hundred and twenty dollars.	Ceud fichead dolar.
I may have gone smaller, but that seems to be okay.	Is dòcha gu robh mi air a dhol nas lugha, ach tha e coltach gu bheil sin ceart gu leòr.
This has never happened before.	Cha do thachair seo a-riamh roimhe.
I did not eat the fruit.	cha do dh'ith mi na measan.
They all seemed to be missing arms and legs.	Bha coltas gu robh gàirdeanan agus casan a dhìth orra uile.
He put his life on the line for something he believed in.	Chuir e a bheatha air an loidhne airson rudeigin anns an robh e a’ creidsinn.
Maybe even a place.	Is dòcha eadhon àite.
We currently have limited staffing, services and hours.	Tha luchd-obrach, seirbheisean agus uairean cuibhrichte againn aig an àm seo.
We can't be too far away.	Chan urrainn dhuinn a bhith ro fhada air falbh.
Absolutely a sight.	Gu dearbh sealladh.
Don't even come near me.	Na bi fiù 's a' tighinn faisg orm.
To take the time to take notes and study.	Gus an ùine a ghabhail airson notaichean a dhèanamh agus sgrùdadh.
A name is just one word.	Chan eil ann an ainm ach aon fhacal.
I got up and put on some clothes.	Dh'èirich mi agus chuir mi aodach orm.
The problem, however, is a power problem.	Is e an duilgheadas, ge-tà, duilgheadas cumhachd.
But you were there.	Ach bha thu ann.
I spend as much time as it takes.	Cuiridh mi seachad na h-uimhir de ùine ’s a bheir e.
One cannot do without the other.	Chan urrainn dha aon a dhèanamh às aonais an tè eile.
That's why it works.	Sin as coireach gu bheil e ag obair.
They are immediately drawn to the other real scene.	Tha iad air an tarraing sa bhad chun an t-sealladh fìor eile.
You keep going any way you can.	Tha thu a’ cumail a’ dol dòigh sam bith as urrainn dhut.
She thought she had free will, she thought she had a choice.	Shaoil ​​​​i gu robh saor-thoil aice, shaoil ​​​​i gu robh roghainn aice.
That will do just as well.	Nì sin a cheart cho math.
He opened the door.	Dh’fhosgail e an doras.
A bottle full of beer.	Botal làn de lionn.
I really enjoyed it, finally.	Chòrd e rium gu mòr, mu dheireadh thall.
I'll get them for you.	Gheibh mi iad dhut.
This was confirmed earlier this month.	Chaidh seo a dhearbhadh nas tràithe air a’ mhìos.
Several examples of such tools are discussed below.	Tha grunn eisimpleirean de leithid innealan air an deasbad gu h-ìosal.
You should take notes, she said, turning to me.	Bu chòir dhut notaichean a ghabhail, thuirt i, a’ tionndadh thugam.
You can come back and tell him, but you can not wait.	Faodaidh tu tilleadh agus innse dha, ach chan fhaod thu feitheamh.
To say.	A ràdh.
I just wanted to see what happened to them.	Bha mi dìreach airson faicinn dè thachair dhaibh.
I noticed it didn't go into it, though.	Mhothaich mi nach deach e a-steach ann, ge-tà.
To protect her privacy, she must risk her life.	Gus a dìomhaireachd a dhìon, feumaidh i a beatha a chuir an cunnart.
It was eight in the morning.	Bha e ochd sa mhadainn.
He was looking forward to keeping it close.	Bha e a’ coimhead air adhart ri bhith ga cumail faisg.
She was feeling angry with herself.	Bha i a’ faireachdainn feargach leatha fhèin.
Some have a point.	Tha puing aig cuid.
Therefore, it is impossible to choose boundaries for the best results.	Mar sin, tha e do-dhèanta crìochan a thaghadh airson na toraidhean as fheàrr.
He had to say.	Bha aige ri ràdh.
So, even the internet is under control.	Mar sin, tha eadhon an eadar-lìn fo smachd.
Only one of the two can be used at a time.	Chan fhaodar ach aon den dhà a chleachdadh aig aon àm.
This place is great in the summer.	Tha an t-àite seo sgoinneil as t-samhradh.
They lived here for a long time.	Bha iad a’ fuireach an seo ùine mhòr.
You have to run into something.	Feumaidh tu a bhith a’ ruith gu rudeigin.
They have to be.	Feumaidh iad a bhith.
He wondered if even the house she lived in was alone.	Bha e a’ faighneachd an robh eadhon an taigh anns an robh i a’ fuireach leis fhèin.
The less you know about me the better.	Mar as lugha a dh’ aithnich duine mum dheidhinn ’s ann as fheàrr.
Make sure it is correct.	Dèan cinnteach gu bheil e ceart.
They were fighting a war.	Bha iad a’ sabaid cogadh.
But she was able to do this.	Ach b’ urrainn dhi seo a dhèanamh.
He turned back again and looked at each dead boy in the eye.	Thionndaidh e air ais a-rithist agus choimhead e air gach gille marbh san t-sùil.
There were only two left.	Cha robh ach dithis air fhàgail.
They were talking.	Bha iad a’ bruidhinn.
Therefore, errors can increase.	Mar sin, faodaidh mearachdan àrdachadh.
Yes, there were a few issues.	Bha, bha beagan chùisean ann.
There is something, or there is not.	Tha rud ann, no chan eil.
This is very similar to the question, but a different version.	Tha seo glè choltach ris a’ cheist seo, ach dreach eile.
Not even their clothes.	Chan e eadhon an aodach aca.
In addition, regular exercise develops social, emotional and mental effects.	A bharrachd air an sin, tha leasachadh buaidh sòisealta, faireachail agus inntinn aig eacarsaich cunbhalach.
Let us not forget, together, what we have suffered.	Na dìochuimhnich sinn, còmhla, na dh’ fhuiling sinn.
They will come.	Bidh iad a’ tighinn.
Nor did He create us to serve Him.	Cha mhò a chruthaich e sinne gu seirbhis a dhèanamh dha.
This has the advantage of working with any number of different patterns.	Tha e na bhuannachd dha seo a bhith ag obair le àireamh sam bith de phàtranan eadar-dhealaichte.
It's a little too big a mistake for me.	Tha e rud beag ro mhòr na mhearachd dhòmhsa.
Some of us have been out in the cold for so long.	Tha cuid againn air a bhith a-muigh anns an fhuachd cho fada.
So fucking proud.	Mar sin fucking moiteil.
It makes her feel good.	Tha e a’ toirt oirre faireachdainn math.
All you have to do is get yourself in trouble.	Chan eil agad ach thu fhèin a chuir ann an trioblaid.
She turned away and came down the hall.	Thionndaidh i bhuaithe agus thàinig i sìos an talla.
I shook and followed.	Chrath mi agus lean mi.
But that is not the case at all.	Ach chan eil a 'chùis idir.
It says download it.	Tha e ag ràdh luchdaich a-nuas e.
She should be upset.	Bu chòir dhi a bhith troimh-chèile.
It grew fast.	Dh'fhàs e gu luath.
I hope to get more of these from the library soon.	Tha mi an dùil barrachd dhiubh sin fhaighinn bhon leabharlann a dh’ aithghearr.
I just have nothing to do.	Dìreach chan eil dad agam ri dhèanamh.
They have not returned.	Chan eil iad air tilleadh.
I used the wrong word.	Chleachd mi am facal ceàrr.
She would not see me.	Chan fhaiceadh i mi.
I hope that helps you understand and can play around.	Tha mi an dòchas gun cuidich sin le bhith a’ tuigsinn agus gun urrainn dhut cluich mun cuairt.
Very pleased highly recommended.	Glè thoilichte air a mholadh gu mòr.
I wanted to be better than that.	Bha mi airson a bhith na b’ fheàrr na sin.
These are all easy to hit.	Tha iad sin uile furasta a bhualadh.
You are my beautiful daughter.	Is tu mo nighean eireachdail.
Her version was that it was like a soft drink.	B’ e an dreach aice gun robh e coltach ri deoch bhog.
There is some evidence that similar incidents have occurred in the past.	Tha beagan fianais ann gu bheil tachartasan coltach ris air tachairt san àm a dh’ fhalbh.
At least some things haven't changed.	Co-dhiù cha do dh'atharraich cuid de rudan.
So she started crying.	Mar sin thòisich i a’ caoineadh.
In this way.	Air an dòigh so.
It is unlikely that such issues have been considered.	Chan eil e coltach an deach beachdachadh air cùisean mar sin.
I have been there but you will definitely find them.	Tha mi air a bhith ann ach gheibh thu iad gu cinnteach.
I am so proud of her strength and spirit.	Tha mi cho moiteil às a neart agus a spiorad.
Maybe you do too.	Is dòcha gun dèan thu cuideachd.
It's better not to think about that.	Is fheàrr gun a bhith a’ smaoineachadh air sin.
I'm not worried yet.	Chan eil dragh agam fhathast.
Glasses are free.	Tha glainneachan an-asgaidh.
She decided to take music again.	Cho-dhùin i ceòl a ghabhail a-rithist.
It should not count.	Cha bu chòir dha cunntadh.
If he returns there he will see.	Ma thilleas e ann an sin chì e.
There had to be a bit of a mistake.	Dh'fheumadh beagan mearachd a bhith ann.
There is no private life of our business.	Chan eil beatha phrìobhaideach sam bith den ghnìomhachas againn.
The age of the patient was not a factor.	Cha robh aois an euslaintich na adhbhar.
The same home, the same parents, the same streets.	An aon dachaigh, na h-aon phàrantan, na h-aon shràidean.
It would explain the reality of the situation.	Bheireadh e mìneachadh air fìrinn an t-suidheachaidh.
I wrote them.	Sgrìobh mi iad.
The remaining ones pay more.	Bidh an fheadhainn a tha air am fàgail a’ pàigheadh ​​barrachd.
I was in charge.	Bha mi an urra.
I can't believe there are people who would do something like this.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil daoine ann a dhèanadh rudeigin mar seo.
I show him into the living room, tell him to sit down.	Bidh mi ga shealltainn a-steach don t-seòmar-suidhe, innis dha suidhe sìos.
No one has written that paper.	Chan eil duine air am pàipear sin a sgrìobhadh.
The second issue is power.	Is e an dàrna cùis cumhachd.
I like the way they were honest every step of the way.	Is toil leam an dòigh anns an robh iad onarach a h-uile ceum den t-slighe.
Everyone was younger.	Bha a h-uile duine nas òige.
She stayed in the hospital for five days.	Dh'fhuirich i san ospadal còig latha.
Here is an example published this year.	Seo eisimpleir a chaidh fhoillseachadh am-bliadhna.
So do not send them again leave your wife for the repetition for you.	Mar sin na cuir a-rithist iad fàg do bhean airson an ath-aithris dhut.
It is being released this summer.	Tha e ga fhoillseachadh as t-samhradh seo.
They become a family.	Bidh iad nan teaghlach.
That brought me back, listening to some of the original stuff.	Thug sin air ais mi, ag èisteachd ri cuid den stuth tùsail.
He could hear.	Chluinneadh e.
It may be rare, but it is happening.	Is dòcha gu bheil e tearc, ach tha e a’ tachairt.
These results were compared with results from literature.	Chaidh na toraidhean sin a choimeas ri toraidhean bho litreachas.
Tell him again.	Innis dha a-rithist.
Our data support the positive results previously reported by other studies.	Tha an dàta againn a’ toirt taic do na toraidhean adhartach a chaidh aithris roimhe le sgrùdaidhean eile.
He killed them.	Mharbh e iad.
He who is not a father is not a man.	Am fear nach eil na athair, chan e duine a th' ann.
Forwarding names.	A’ cur ainmean ri aghaidh.
I just wanted to pay and get out of there.	Bha mi dìreach airson pàigheadh ​​​​agus faighinn a-mach às an sin.
They would.	Bhiodh iad.
However, they disappeared a week later.	Chaidh iad à sealladh ge-tà, seachdain an dèidh sin.
The film is good for men and clothes.	Tha am film math dha fir agus aodach.
Their money is good.	Tha an airgead aca math.
By anyone.	Le neach sam bith.
I was behind it.	Bha mi air a chùlaibh.
Here the true form of the wind was visible.	An seo bha fìor chruth na gaoithe ri fhaicinn.
We only give the results here.	Cha toir sinn ach na toraidhean an seo.
No previous writing experience required.	Chan fheum eòlas sgrìobhaidh a bhith agad roimhe.
Went to the office the next morning.	Chaidh an ath mhadainn dhan oifis.
There are reasons to go with the first option.	Tha adhbharan ann airson a dhol leis a’ chiad roghainn.
Use it to your advantage.	Cleachd e gu do bhuannachd.
The control group in this case is my current view.	Is e am buidheann smachd sa chùis seo am beachd gnàthach agam.
His parents must have been proud of him.	Feumaidh gun robh a phàrantan moiteil às.
This is an interesting idea.	Is e beachd inntinneach a tha seo.
These requirements are clear and easy to understand.	Tha na riatanasan sin soilleir agus furasta an tuigsinn.
It's not like they have real evidence against me.	Chan eil e mar gum biodh fìor fhianais aca nam aghaidh.
Distance rating.	Ìre astair.
I'm not excited.	Chan eil mi air bhioran.
We need to develop positive strength.	Feumaidh sinn neart adhartach a leasachadh.
The change was to reduce production costs.	Bha an t-atharrachadh airson cosgaisean toraidh a lughdachadh.
I have my own car.	Tha an càr agam fhìn.
In this project, only routine notifications were examined.	Anns a 'phròiseact seo, cha deach ach fiosan àbhaisteach a sgrùdadh.
Return to your focal point.	Till air ais chun phuing fòcas agad.
Some are expensive.	Tha cuid dhiubh daor.
We applied two steps.	Chuir sinn dà cheum an sàs.
She had told him several things.	Bha i air grunn rudan innse dha.
Rain behind it.	Uisge air a chùlaibh.
In fact, no guard had asked for tea.	Gu dearbh, cha robh geàrd sam bith air tì iarraidh.
Breakfast was a great addition.	Bha bracaist na dheagh chur-ris.
I raised my head, looked from one friend to another.	Thog mi mo cheann, choimhead mi bho aon charaid gu caraid.
It has to grow.	Feumaidh e fàs.
He needed all he had to do.	Dh'fheumadh e na bha aige ri dhèanamh.
So everything will look fine.	Mar sin seallaidh a h-uile dad ceart gu leòr.
She could have been seriously injured.	Dh’ fhaodadh i a bhith air a droch ghoirteachadh.
How to define your actions.	Ciamar a mhìnicheas tu na gnìomhan agad.
Shop around to identify a bank that wants you as a customer.	Dèan bùth timcheall gus banca a chomharrachadh a tha gad iarraidh mar neach-ceannach.
I'm going to stick with the big pictures though.	Tha mi a’ dol a chumail leis na dealbhan mòra ge-tà.
Here they were wrong.	Ann an seo bha iad ceàrr.
It's dark, in there.	Tha e dorcha, a-staigh an sin.
There are those who like to eat and those who do not.	Tha daoine ann a tha dèidheil air ithe agus feadhainn nach eil.
Just a stone, which they picked up from the road.	Dìreach clach, rud a thog iad bhon rathad.
In fact, it is very different from the idea.	Gu dearbh, tha e gu math eadar-dhealaichte bhon bheachd.
It's a beautiful place.	’S e àite brèagha a th’ ann.
I am firm again.	Tha mi daingeann a-rithist.
The government sets boundaries.	Bidh an riaghaltas a’ suidheachadh crìochan.
Rub here.	Suathadh an seo.
I got scared.	ghabh mi an t-eagal.
I felt my heart open.	Dh'fhairich mi mo chridhe fosgailte.
In fact it will be in jeopardy.	Gu dearbh bidh e ann an cunnart.
The name was familiar, but she wasn't sure why.	Bha an t-ainm eòlach, ach cha robh i cinnteach carson.
New economic windows.	Uinneagan eaconamach ùra.
They know what happened.	Tha fios aca dè thachair.
On their high site the buildings are very conspicuous.	Air an làrach àrd aca tha na togalaichean gu math follaiseach.
In ten days we designed a shirt and put it on.	Ann an deich latha dhealbhaich sinn lèine agus chuir sinn a-steach e.
One representative test out of four is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach à ceithir air a shealltainn.
Maybe he's at home now, in bed.	Is dòcha gu bheil e aig an taigh a-nis, anns an leabaidh.
She took some of them.	Ghabh i cuid dhiubh.
It's so beautiful.	Tha e cho breagha.
This happens six more times.	Bidh seo a’ tachairt sia tursan eile.
Her son.	Tha a mac.
The ship is there now.	Tha an soitheach ann a-nis.
It must have been religion.	Dh’fheumadh gur e creideamh a bh’ ann.
Change your behavior now and change your thinking now.	Atharraich do ghiùlan a-nis agus atharraich do smaoineachadh a-nis.
Well we may and may not.	Uill is dòcha gun dèan sinn agus is dòcha nach dèan sinn.
I have to pick one.	Feumaidh mi fear a thaghadh.
I have no problem inserting my data into my board.	Chan eil duilgheadas sam bith agam an dàta agam a chuir a-steach don bhòrd agam.
The two ignored the advice and pushed on.	Cha tug an dithis aire don chomhairle agus bhrùth iad orra.
So we didn't have much to work with.	Mar sin cha robh mòran againn ri bhith ag obair leis.
He really enjoyed it.	Chòrd e ro mhòr ris.
From this experience, he will be able to create knowledge.	Bhon eòlas seo, bidh e comasach dha eòlas a chruthachadh.
It worked even better than expected.	Dh’ obraich e eadhon na b’ fheàrr na bha e an dùil.
They are too big for my hands.	Tha iad ro mhòr airson mo làmhan.
I talk about each one in turn.	Bidh mi a’ bruidhinn air gach fear mu seach.
I have published one piece.	Tha mi air aon phìos fhoillseachadh.
But in most cases it will not be sustainable.	Ach sa mhòr-chuid de chùisean cha bhi e seasmhach.
Next, take both characters into the public space.	An uairsin, thoir an dà charactar don àite poblach.
I got a heavy song and sad songs.	Fhuair mi òran trom agus òrain bhrònach.
I appreciate you for even taking advantage of me.	Tha mi a’ cur luach ort airson eadhon cothrom a ghabhail orm.
Maybe he wanted to miss them, for fear of seeing the truth.	Is dòcha gu robh e airson an ionndrainn, le eagal an fhìrinn fhaicinn.
Probably some of both.	Is dòcha cuid den dà chuid.
So friendly to everyone.	Cho càirdeil ris a h-uile duine.
They are very good at their job.	Tha iad uabhasach math air na h-obraichean aca.
She glanced down as she tried not to think about it.	Thilg a sùilean sìos agus i a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
If they pass the tests, they will be offered the position.	Ma thèid iad seachad air na deuchainnean, thèid an suidheachadh a thabhann dhaibh.
As it would be next week.	Mar a bhiodh an ath sheachdain.
My wife sat on the edge of the bed.	Shuidh mo bhean air oir na leapa.
Not exactly.	Chan eil dìreach.
Then she just wants to stay at home.	An uairsin tha i dìreach airson fuireach aig an taigh.
All our stories are free and available to everyone.	Tha na sgeulachdan againn uile an-asgaidh agus rim faighinn leis a h-uile duine.
The path would be open for her, she hoped.	Bhiodh an t-slighe fosgailte dhi, bha i an dòchas.
We bring relief to many.	Bidh sinn a’ toirt faochadh dha mòran dhaoine.
Send my love free.	Cuir mo ghaol saor an asgaidh.
I'll have them in a minute.	Bidh iad agam ann am mionaid.
You finally give up.	Bheir thu seachad mu dheireadh thall.
I got.	fhuair mi.
Good weather and food.	Deagh aimsir agus biadh.
It is her nature.	Is e a nàdar.
That came and went.	Thàinig sin agus chaidh e.
I was seeing what I was expecting.	Bha mi a’ faicinn na bha dùil agam.
I stopped, looked around.	Stad mi, a 'coimhead mun cuairt.
People just want to see the game, so they are told.	Tha daoine dìreach airson an geama fhaicinn, agus mar sin thathar ag innse dhaibh.
It is a fact.	Is e rud a th’ ann.
Thank you in advance for any helpful advice.	Tapadh leibh ro làimh airson comhairle fheumail sam bith.
I was a political scientist.	Bha mi nam eòlaiche saidheans poilitigeach.
But really, guys.	Ach dha-rìribh, guys.
When it is released.	Nuair a thèid a leigeil ma sgaoil.
Nobody likes being around busy people.	Chan eil duine dèidheil air a bhith timcheall air daoine trang.
I shouldn’t start with a new story.	Cha bu chòir dhomh tòiseachadh le sgeulachd ùr.
He does what he wants now.	Tha e a’ dèanamh mar a thogras e a-nis.
Not so many know me.	Chan eil uimhir a tha eòlach orm.
Mainly because of the clothes.	Sa mhòr-chuid air sgàth an aodach.
In the most likely city.	Anns a 'bhaile as coltaiche.
Where do we go?	Càite an tèid sinn.
Operated.	Air an obrachadh.
I can only say that it seems to be succeeding.	Chan urrainn dhomh ach a ràdh gu bheil e coltach gu bheil e soirbheachail.
You have to believe this.	Feumaidh tu seo a chreidsinn.
Everything was possible.	Bha a h-uile dad comasach.
And they were right.	Agus bha iad ceart.
Her face turned pale.	Thionndaidh a h-aodann bàn.
I would like to go a little further.	Bu toil leam beagan na b’ fhaide.
Well, at least for the first part.	Uill, airson a’ chiad phìos co-dhiù.
Can she take the time for herself.	An urrainn dhi an ùine a thoirt dhi fhèin.
You just want trouble if you do !.	Tha thu dìreach ag iarraidh trioblaid ma nì thu!.
We need to keep talking about it.	Feumaidh sinn cumail a’ bruidhinn mu dheidhinn.
We had a couple of problems.	Bha duilgheadas no dhà againn.
Equally strong.	A cheart cho làidir.
I applied on their website and immediately received a confirmed offer.	Chuir mi a-steach air an làrach-lìn aca agus fhuair mi tairgse dearbhte sa bhad.
Maybe she really did.	Is dòcha gun do rinn i gu fìor.
Just five years old or so.	Dìreach còig bliadhna a dh'aois no mar sin.
I turned off my light and sat in front of the window.	Thionndaidh mi a-mach mo sholas agus shuidh mi air beulaibh na h-uinneige.
It's not the physical thing.	Chan e an rud corporra a th’ ann.
The program will run for five years.	Mairidh am prògram airson còig bliadhna.
Anyway, back to the show.	Co-dhiù, air ais chun taisbeanadh.
He wanted to know more.	Bha e airson tuilleadh fhaighinn a-mach.
However, they look, they are still our brothers.	Ge-tà, tha iad a 'coimhead, tha iad fhathast ar bràithrean.
That may be okay though.	Is dòcha gu bheil sin ceart gu leòr ge-tà.
Only real people can post or comment here.	Is e dìreach daoine fìor as urrainn post a chuir no beachd a thoirt seachad an seo.
He needed me to be there for him.	Dh'fheumadh e mi a bhith ann dha.
He went out of his way before and during the incident.	Chaidh e a-mach às a shlighe ro agus rè an tachartais.
No staff.	Gun luchd-obrach.
But not so with you.	Ach chan ann mar sin leatsa.
In each case.	Anns gach cùis.
That is what it should be.	Is e sin a bu chòir a bhith.
It doesn't look good.	Chan eil e a’ coimhead math.
It's a big movie.	'S e film mòr a th' ann.
They show it in many ways.	Bidh iad ga shealltainn ann an iomadh dòigh.
No one needs it anymore.	Chan eil feum aig duine air tuilleadh.
Gun laws vary widely from country to country.	Tha laghan gunna ag atharrachadh gu farsaing bho dhùthaich gu dùthaich.
Hate leads to suffering.	Bidh gràin a’ leantainn gu fulangas.
We would like them to experience that.	Bhiodh sinn airson gum faigh iad eòlas air sin.
I do not want him to know this.	Chan eil mi airson gum biodh fios aige air seo.
Such data can be interpreted by our model.	Faodar an leithid de dhàta a mhìneachadh leis a’ mhodail againn.
But as president, he needs to be more careful.	Ach mar cheann-suidhe, feumaidh e a bhith nas faiceallach.
All suffering in this world is the result of violence.	Tha a h-uile fulangas san t-saoghal seo mar thoradh air fòirneart.
She wanted to leave.	Bha i airson falbh.
She's happy to share it with me she says.	Tha i toilichte a roinneadh leam tha i ag ràdh.
Many classes of groups are known to have such properties.	Tha fios gu bheil an leithid de sheilbh aig mòran chlasaichean de bhuidhnean.
I tried to keep busy until they were over.	Dh’ fheuch mi ri cumail trang gus an robh iad seachad.
People just expect the same thing.	Bidh daoine dìreach a 'sùileachadh an aon rud.
To, well, learn.	Gus, gu math, ionnsaich.
Old door open.	Seann doras fosgailte.
I knew he was a bad guy.	Bha fios agam gur e droch dhuine a bh’ ann.
It was hidden from the road.	Bha e falaichte bhon rathad.
Now it is some of them.	A-nis is e cuid dhiubh.
It was not a plan or a strategy.	Cha b’ e plana no ro-innleachd a bh’ ann.
Take a look at where you trade.	Thoir sùil air càit a bheil thu a’ malairt.
I don't even like it.	Chan eil e fiù 's a' còrdadh rium.
It was sharp, whatever it was.	Bha e geur, ge bith dè a bh’ ann.
I don't see it being used.	Chan eil mi ga fhaicinn ga chleachdadh.
We think we are on the right track with this.	Tha sinn den bheachd gu bheil sinn air an t-slighe cheart le seo.
He never knew.	Cha robh fios aige a-riamh.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
Overall results for each variable may vary due to missing values.	Faodaidh toraidhean iomlan airson gach caochladair a bhith eadar-dhealaichte air sgàth luachan a tha a dhìth.
This is not consistent.	Chan eil seo cunbhalach.
The reason for this difference is unclear and requires further investigation.	Chan eil adhbhar an eadar-dhealachaidh seo soilleir agus feumar tuilleadh sgrùdaidh.
It felt completely different to me.	Bha e a’ faireachdainn gu tur eadar-dhealaichte dhòmhsa.
And now is not the right time for this conversation.	Agus cha b’ e seo an àm ceart airson a’ chòmhradh seo a bhith againn.
Now you will die.	A-nis gheibh thu bàs.
Or in front.	No air beulaibh.
So I welcome any efforts in that regard.	Mar sin tha mi a’ cur fàilte air oidhirpean sam bith a thaobh sin.
Do not force your shoulders up and down.	Na toir air do ghualainn a dhol suas is sìos.
We have no animals here.	Chan eil beathaichean againn an seo.
You can email me with any questions.	Faodaidh tu post-d a chuir thugam le ceistean sam bith.
It was his safe and familiar corner of the world.	B’ e seo an oisean aige den t-saoghal, sàbhailte agus eòlach.
No, we would not hear.	Cha robh, cha chluinneadh sinn.
Everything goes so far that it does not happen to them.	Bidh a h-uile càil a 'dol cho fada' s nach tachair e dhaibh.
I find it very interesting for you.	Tha mi a’ faicinn gu bheil e gu math inntinneach dhut.
That is a problem.	Tha an rud sin na dhuilgheadas.
How he enjoyed writing stories.	Mar a chòrd e ri sgeulachdan a sgrìobhadh.
It doesn't work for some reason.	Chan eil e ag obair airson adhbhar air choireigin.
Run away from the dog.	Ruith air falbh bhon chù.
I'm not sure if he ever heard her voice.	Chan eil mi cinnteach an cuala e a guth a-riamh.
She got parts after that, but none of them were a lead.	Fhuair i pàirtean às deidh sin, ach cha robh gin dhiubh na stiùir.
It's amazing that it works perfectly.	Tha e iongantach gu bheil e ag obair gu h-iomlan.
The pain and joy it brought me.	Am pian agus an toileachas a thug e thugam.
She kept up the clock.	Chùm i suas an uaireadair.
Data were obtained from a medical records check.	Chaidh dàta fhaighinn bho sgrùdadh clàran meidigeach.
As it stands you have not provided such evidence.	Mar a tha e an-dràsta chan eil thu air fianais mar sin a thoirt seachad.
It would make life a little more complicated.	Dhèanadh e beatha beagan nas iom-fhillte.
There may be too many of them.	Is dòcha gu bheil cus dhiubh ann.
But then he pushed the thought out of his head.	Ach an uairsin phut e an smuain às a cheann.
He had a few problems back then.	Bha beagan dhuilgheadasan aige air ais an uairsin.
They were really going to let us go.	Bha iad dha-rìribh a’ dol a leigeil leinn falbh.
Great job on this one !.	Deagh obair air an fhear seo!.
Again, you cannot predict how long they will last.	A-rithist chan urrainn dhut innse dè cho fada ‘s a bhios iad.
It was really hard on both of us when we parted.	Bha e gu math cruaidh air an dithis againn nuair a dhealaich sinn.
Instead, it will prevent you from overcoming the real loss.	An àite sin, cuiridh e casg air faighinn seachad air an fhìor chall.
She did not like it.	Cha do chòrd e rithe.
It was placed in the very thick of the conflict.	Chaidh a chuir ann am fìor thiugh na còmhstri.
She's really good, of course.	Tha i fìor mhath, gu dearbh.
So when we build on the presentation, it's done right.	Mar sin nuair a thogas sinn air an taisbeanadh, tha e air a dhèanamh ceart.
I focused on my own thoughts and not others.	Chuir mi fòcas air mo smuaintean fhìn agus chan ann air feadhainn eile.
I forget about things.	Bidh mi a’ dìochuimhneachadh rudan.
I did not put it out.	Cha do chuir mi a-mach e.
Maybe my mother was involved.	Is dòcha gu robh mo mhàthair an sàs ann.
I have so many questions.	Tha uimhir de cheistean agam.
They are deep rich black.	Tha iad domhainn beairteach dubh.
I am broken too.	Tha mi briste cuideachd.
Something has to stick to it.	Feumaidh rudeigin cumail ris.
No one understood.	Cha do thuig duine.
Members could still work together on many local issues.	Dh'fhaodadh buill fhathast obrachadh còmhla air mòran chùisean ionadail.
The question is, why is this?	Is e a’ cheist carson a dh’ fhaodadh seo a bhith.
We were just waiting for you down the road from the house.	Bha sinn dìreach a’ feitheamh riut sìos an rathad bhon taigh.
This is the first year.	'S e seo a' chiad bhliadhna.
Many people are not ready.	Tha mòran dhaoine nach eil deiseil.
You have to make a deal.	Feumaidh tu cùmhnant a dhèanamh.
So as not to distract from others.	Gus nach tarraing thu aire bho chàch.
Credit anyone.	Creideas duine sam bith.
We have our own plan and strategy.	Tha ar plana agus ar ro-innleachd againn fhèin.
Changing the product based on early customer feedback.	Ag atharrachadh an toraidh stèidhichte air fios air ais tràth bho luchd-cleachdaidh.
I was doing things too complicated.	Bha mi a’ dèanamh rudan ro iom-fhillte.
It was worse now.	Bha e na bu mhiosa a-nis.
But she knew she would take it back.	Ach bha fios aice gun toireadh i air ais e.
It is complete darkness, full of peace.	Is dorchadas iomlan e, làn shìth.
One idea suggested another.	Mhol aon bheachd fear eile.
Here are the fountain ones.	Seo an fheadhainn tobair.
I find that thin people make me feel young.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil daoine tana a’ toirt orm faireachdainn òg.
Again this may be very specific to your dog's needs.	A-rithist is dòcha gu bheil seo gu math sònraichte airson feumalachdan do chù.
She put on clothes, quickly because the room was cold.	Chuir i aodach, gu sgiobalta oir bha an seòmar fuar.
How good he got at that time.	Cho math sa fhuair e aig an àm sin.
Maybe sometime in the future that might make sense.	Is dòcha uaireigin san àm ri teachd a dh’ fhaodadh ciall a dhèanamh.
We're going to the next bar.	Tha sinn a 'dol chun an ath bhàr.
I mean,.	Tha mi a’ ciallachadh,.
After treatment, before vs.	Às deidh làimhseachadh, roimhe vs.
I left at three.	Dh’fhalbh mi aig trì.
Property is being sold as is.	Thathas a’ reic seilbh mar a tha.
My dad wants me out.	Tha m’ athair gam iarraidh a-mach.
That’s a lot of faces to keep an eye on.	Sin tòrr aghaidhean airson sùil a chumail orra.
Everything he said looked fine.	Bha a h-uile dad a thuirt e a’ coimhead ceart gu leòr.
This is an interesting letter.	Is e litir inntinneach a tha seo.
Click on your example.	Cliog air do eisimpleir.
So, there is something going on.	Mar sin tha rudeigin a’ dol.
No one gets a second chance.	Chan fhaigh duine dàrna turas.
We're not just doing this because we think it's a good idea.	Chan eil sinn dìreach a’ dèanamh seo oir tha sinn a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a th’ ann.
I try to stay away from other people.	Bidh mi a’ feuchainn ri cumail air falbh bho dhaoine eile.
The area was quiet, and it felt real.	Bha an sgìre sàmhach, agus a’ faireachdainn fìor.
I offered to post his response in full on my blog.	Thairg mi am freagairt aige a phostadh gu h-iomlan air mo bhlog.
It helps me to centralize myself every day.	Bidh e gam chuideachadh gus mi fhìn a mheadhanachadh gach latha.
I promise to try to listen.	Tha mi a 'gealltainn feuchainn ri èisteachd.
However, it is not as difficult as you can see here.	Ach, chan eil e cho doirbh, mar a chì thu an seo.
One has to get on with things.	Feumaidh fear a dhol air adhart le rudan.
It just doesn't work.	Chan eil e dìreach ag obair.
He surprised me with his level of anger.	Chuir e iongnadh orm le ìre na feirge aige.
It was a test that worked.	B’ e deuchainn a bh’ ann a dh’obraich.
There was only one girl with him.	Cha robh ann ach nighean còmhla ris.
I was ready, though.	Bha mi deiseil, ge-tà.
She decided to do both.	Cho-dhùin i a dhèanamh na dhà.
This can be seen everywhere.	Chithear seo anns gach àite.
I totally agree.	Tha mi ag aontachadh gu tur.
I did not like this officer.	Cha do chòrd an t-oifigear seo rium.
But she does.	Ach tha i a' dèanamh.
Her voice returned.	Thill a guth.
Hit it right.	Buail e gu ceart.
Everything was fine.	Bha a h-uile dad gu math.
It worked exactly as expected.	Dh’ obraich e dìreach mar a bha dùil.
I feel very happy with the result.	Tha mi a’ faireachdainn glè thoilichte leis an toradh.
Try as you may, you will still fail.	Feuch mar a dh’ fhaodadh tu, fàilnichidh tu fhathast.
When I come here I feel peace, laughter, and the search for hope.	Nuair a thig mi an seo tha mi a 'faireachdainn sìth, gàire, agus lorg dòchas.
There was nothing he could do.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh.
Put a leg or two of the horse's legs on it.	Cuir cas no dhà de chasan an eich air.
But that was never the idea.	Ach cha b’ e sin am beachd a-riamh.
Not even fucking nearby.	Chan eil eadhon fucking faisg.
They're coming out the door anytime now.	Bidh iad a’ tighinn a-mach air an doras mionaid sam bith a-nis.
But he knew he had to do something.	Ach bha fios aige gum feumadh e rudeigin a dhèanamh.
Go with it.	Rach leis.
Follow your heart all the time.	Lean do chridhe fad na h-ùine.
I saw him past the bridge.	Chunnaic mi e seachad air an drochaid.
Really.	An fhìor thu.
I know the way out perfectly.	Tha fios agam air an t-slighe a-mach gu foirfe.
See what social media they like to do more with your blog.	Faic, dè na meadhanan sòisealta as toil leotha a bhith a’ cleachdadh barrachd leis a’ bhlog agad.
Only minor differences were found.	Cha deach ach eadar-dhealachaidhean beaga a lorg.
I wouldn't say he was so young.	Cha chanainn gu robh e cho òg.
God, don't let him die.	Dhia, na leig leis bàs.
That was not my point.	Cha b’ e sin mo phuing.
Everyone needs feedback.	Feumaidh a h-uile duine fios air ais.
We know a lot about questions and answers.	Tha fios againn tòrr mu cheistean is fhreagairtean.
My part stays dry.	Bidh mo chuid a' fuireach tioram.
Good luck, friends.	Gur math a thèid leat, a chàirdean.
He was basically my best friend.	Bha e gu bunaiteach na charaid as fheàrr dhomh.
I could see why they wanted it as their model.	Bha mi a’ faicinn carson a bha iad ga iarraidh mar am modail aca.
I love their style.	Tha gaol agam air an stoidhle aca.
It's about the things you don't like.	Tha e mu dheidhinn na rudan nach toil leat.
They are made in the size and colors required by the client.	Tha iad air an dèanamh anns a 'mheud agus na dathan a tha a dhìth airson an neach-dèiligidh.
I'm sorry, man.	Tha mi duilich, a dhuine.
This was related to two statistical methods.	Bha seo co-cheangailte ri dòighean dà dhòigh staitistigeil.
Go out of your way to be friendly.	Rach a-mach air do shlighe gu bhith càirdeil.
Then there was silence, a long silence.	An uairsin bha sàmhchair ann, sàmhchair fada.
She can sleep with you.	Faodaidh i cadal còmhla riut.
I left the company and started looking for work.	Dh'fhàg mi a 'chompanaidh agus thòisich mi a' coimhead airson obair.
Usually, the user is presented with a number of problems.	Mar as trice, tha grunn dhuilgheadasan air an toirt don neach-cleachdaidh.
Darkness had appealed to the stable.	Bha dorchadas air tagradh a dhèanamh don stàball.
That theory has been proven.	Chaidh an teòiridh sin a dhearbhadh.
That means they really care about their customer.	Tha sin a’ ciallachadh gun tug iad aire dha-rìribh don neach-ceannach aca.
However, the interaction vs. has no significant effect.	Ach, cha robh buaidh chudromach sam bith aig an dòigh eadar-obrachaidh vs.
It has equal power to do something with the animations.	Tha cumhachd co-ionann aige rudeigin a dhèanamh ris na beòthachaidhean.
Some details have changed.	Tha cuid de mhion-fhiosrachadh air atharrachadh.
In what is heard, there would be only what is heard.	Anns an ni a chluinnear, bitheadh ​​ann ach an ni a chluinnear.
Is that what you mean? 	An e sin a tha thu a’ ciallachadh?
her mother asked me.	dh' iarr a màthair orm.
That was during the transition period.	Bha sin rè ùine a’ ghluasaid.
I feel good too.	Tha mi a’ faireachdainn math cuideachd.
I hope some of these books do that for you.	Tha mi an dòchas gun dèan cuid de na leabhraichean sin sin dhut.
Data were presented as mean values ​​and standard errors.	Chaidh dàta a thaisbeanadh mar luachan cuibheasach agus mearachdan àbhaisteach.
Nobody could force me to do them.	Cha b’ urrainn duine toirt orm an dèanamh.
It belongs to him.	Is ann dha.
Someone said a name, but there was no sound.	Bha cuideigin ag ràdh ainm, ach cha robh fuaim ann.
Head on the block.	Ceann air a 'bhloc.
The man looked up.	Sheall am fear suas.
I won't let them.	Cha leig mi leotha.
He had neither side.	Cha robh aon taobh aige.
She took her place, unparalleled.	Ghabh i a h-àite, gun samhail.
He said he could not remember many of my questions.	Thuirt e nach robh cuimhne aige air grunn de na ceistean agam.
I felt like crying for him.	Bha mi a’ faireachdainn mar a bhith a’ caoineadh air a shon.
Bad or not, we'll see.	Droch no nach eil, chì sinn e.
We have to run.	Feumaidh sinn ruith.
A number of differences are explained.	Tha grunn eadar-dhealachaidhean air am mìneachadh.
Idea! 	Beachd!
he says.	tha e ag ràdh.
Good luck in the spring! 	Gur math a thèid leat as t-earrach!
.	.
Or maybe no more.	No is dòcha nach eil barrachd air.
And you are not old enough to live anywhere on your own.	Agus chan eil thu sean gu leòr airson fuireach ann an àite sam bith leat fhèin.
Look at our teeth.	Seall air ar fiaclan.
This really makes you think about how we live our lives.	Tha seo dha-rìribh a’ toirt ort smaoineachadh air mar a tha sinn beò ar beatha.
But she did not for us.	Ach cha do rinn i dhuinn.
I guess the boys talked to me.	Tha mi a’ creidsinn na balaich a bhruidhinn rium.
You fight dirty.	Bidh thu a 'sabaid salach.
Will we get our points ?.	Am faigh sinn na puingean againn?.
Let your feet decide.	Leig le do chasan co-dhùnadh.
Talk to me about what you are training them to do.	Bruidhinn rium mu na tha thu gan trèanadh airson a dhèanamh.
It doesn't matter to them anymore.	Chan eil e gu diofar dhaibh tuilleadh.
He looked around.	Sheall e mun cuairt.
How her thoughts made her stomach ache.	Mar a bha a smuaintean a’ toirt air a stamag a ghoirteachadh.
It runs in our blood.	Tha e a’ ruith nar fuil.
Don't do it if you don't like it.	Na dèan e mura toil leat e.
Or at least not with her.	No co-dhiù, chan ann còmhla rithe.
They think you will never know.	Tha iad a 'smaoineachadh nach bi fios agad gu bràth.
I followed his parents.	Lean mi air a phàrantan.
Take control and do something good for your brain.	Gabh smachd agus dèan rudeigin math airson an eanchainn agad.
Then she sat down again.	An uairsin shuidh i sìos a-rithist.
It does shit work.	Tha e a’ dèanamh obair shit.
It seems to have progressed to the regular season.	Tha e coltach gu bheil e air a dhol air adhart chun t-seusan àbhaisteach.
The smell was sour in bed.	Bha am fàileadh geur anns an leabaidh.
He became a little angry.	Dh’fhàs e caran feargach.
Why only people have language.	Carson a tha cànan aig daoine a-mhàin.
I enjoyed killing him.	Chòrd e rium a bhith ga mharbhadh.
The recommended treatment is surgery.	Is e lannsaireachd an làimhseachadh a thathar a’ moladh.
Sometimes she wouldn't even let me touch her.	Aig amannan cha leigeadh i eadhon leam suathadh rithe.
I can't stress that enough.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air sin gu leòr.
They have not had a company for months.	Chan eil companaidh air a bhith aca airson mìosan.
The economy is likely to accept this with pleasure.	Tha e coltach gun gabh an eaconamaidh ri seo le toileachas.
It was confirmed as it is being developed next month.	Chaidh a dhearbhadh mar a thathar ga leasachadh an ath mhìos.
In life, one is likely to fail at some point.	Ann am beatha, tha e coltach gum fàilnich aon aig àm air choreigin.
They have independent answers.	Tha freagairtean neo-eisimeileach aca.
I caught him.	Rug mi air.
So we can use that file.	Mar sin is urrainn dhuinn am faidhle sin a chleachdadh.
However, the situation for an emergency is quite different.	Ach, tha an suidheachadh airson cùis èiginneach gu math eadar-dhealaichte.
The usage is normal.	Tha an cleachdadh àbhaisteach.
All by yourself.	Uile leat fhèin.
Bill told us his symptoms.	Dh’ innis Bill dhuinn na comharraidhean aige.
Instead of times and their men '.	An àite amannan agus na fir aca'.
No, not as much as even her desire.	Chan e, chan eil uiread ri eadhon a miann.
The lawsuit has received national media attention.	Fhuair a’ chùis-lagha aire nam meadhanan nàiseanta.
My head thick with sound, my mouth thick with blood.	Mo cheann tiugh le fuaim, mo bheul tiugh le fuil.
He was out of place.	Bha e a-mach à àite.
How that changed when her mother died.	Mar a dh’atharraich sin am beatha nuair a bhàsaich a màthair.
I have often said the same thing to myself.	Is tric a thuirt mi an aon rud rium fhìn.
No one looking.	Gun duine a 'coimhead.
And start crying.	Agus tòisich a 'caoineadh.
The results were generally well received.	San fharsaingeachd fhuair na toraidhean fàilte mhath.
It is after one.	Tha e às deidh aon.
It's not like some of the others here, because.	Chan eil e coltach ri cuid den fheadhainn eile an seo, oir.
It’s not going for simple.	Chan eil e a 'dol airson sìmplidh.
That is no place for people like us.	Chan e àite sam bith a tha sin dha daoine mar sinne.
He seemed to be talking to himself.	Bha e coltach gu robh e a’ bruidhinn ris fhèin.
But that was not the direction we wanted to go.	Ach cha b’ e sin an taobh a bha sinn airson a dhol.
Force or violence.	Feachd no fòirneart.
She smiled, knowing exactly what he was thinking.	Rinn i gàire, agus fios aice dè dìreach a bha e a’ smaoineachadh.
That is, as long as you are just here for that.	Is e sin, fhad ‘s a tha thu dìreach an seo airson sin.
Just the perfect size for us.	Dìreach am meud foirfe dhuinn.
No match occurred.	Cha do thachair geama sam bith.
Three years, you decide after you have read through it.	Trì bliadhna, bidh thu a’ co-dhùnadh às deidh dhut leughadh troimhe.
As we approached, my anxiety grew and grew.	Mar a bha sinn a 'tighinn faisg, dh'fhàs m' iomagain agus dh'fhàs e.
This will give you time to adjust before it goes live.	Bheir seo ùine dhut airson atharrachadh mus tèid e beò.
They do not know how this could happen.	Chan eil fios aca ciamar a dh'fhaodadh seo tachairt.
It's a dirty job.	Is e obair shalach a th’ ann.
It's not fun, and it's sad.	Chan eil e spòrsail, agus tha e duilich.
This old man was at the other end of the bar.	Bha an seann duine seo aig ceann eile a’ bhàr.
And so faith was born.	Agus mar sin rugadh creideamh.
Everyone knew who he was.	Bha fios aig a h-uile duine cò e.
There is no child.	Chan eil leanabh ann.
The impossible ones she just had to find out.	An fheadhainn do-dhèanta cha robh aice ach faighinn a-mach.
I had never used them before.	Cha robh mi a-riamh gan cleachdadh roimhe.
I'm tired of sleeping on the street while mum works.	Tha mi sgìth de bhith a’ cadal air an t-sràid nuair a bhios mama ag obair.
Run from you.	Ruith bhuat.
It doesn't matter that she is just crazy in love.	Chan eil e gu diofar gu bheil i dìreach craicte ann an gaol.
These boys, they only need one or two.	Na balaich sin, chan fheum iad ach aon no dhà.
We are locked into it.	Tha sinn glaiste leis.
That will not work this time.	Chan obraich sin an turas seo.
They felt it before they understood it.	Dh’fhairich iad iad mus do thuig iad iad.
They want information on the matter.	Tha iad ag iarraidh fiosrachaidh mun chùis.
Some of it may still be valid.	Is dòcha gu bheil cuid dheth fhathast dligheach.
At first, there was no trust.	An toiseach, cha robh earbsa ann.
All on spring.	Gach fear air earrach.
Other news of the day throughout.	Naidheachdan eile an latha air feadh.
He was a member of that community.	Bha e na bhall den choimhearsnachd sin.
It might look amazing.	Dh’ fhaodadh coimhead iongantach.
You do not know what to expect from these people.	Chan eil fios agad dè a bu chòir a bhith an dùil bho na daoine sin.
The government does not need new arms.	Chan eil feum aig an riaghaltas air gàirdeanan ùra.
That event of the picture ended.	Chuir an tachartas sin den dealbh crìoch air.
The students on both ends got the worst of it.	Fhuair na h-oileanaich air gach ceann an rud a bu mhiosa dheth.
No, there is no plan.	Chan e, chan eil plana ann.
I took my paper in the morning.	Thug mi am pàipear agam sa mhadainn.
he lay on her side, his back to her.	laigh e air a taobh, a dhruim rithe.
Ten of them are still active.	Tha deich dhiubh fhathast gnìomhach.
Logic has certainly made great strides.	Tha loidsig gu cinnteach air adhartas mòr a dhèanamh.
Each circle represents the difference between case and control.	Tha gach cearcall a’ riochdachadh an eadar-dhealachaidh eadar cùisean agus smachdan.
He then left.	Dh’fhalbh e an uair sin.
Black is back.	Tha dubh air ais.
I get the right amount of video memory.	Gheibh mi an ìre cheart de chuimhne bhidio.
I was afraid to try, and afraid not to.	Bha eagal orm feuchainn, agus eagal gun a bhith.
This difference can be explained by several factors.	Faodar an eadar-dhealachadh seo a mhìneachadh le grunn nithean.
Loss is one thing.	Is e call aon rud.
White areas are safe.	Tha raointean geal sàbhailte.
You know it's still going to go away.	Tha fios agad gu bheil e fhathast a’ dol a dhol dheth.
She thought that if she spoke she would start to cry.	Bha i a’ smaoineachadh nan robh i a’ bruidhinn gun tòisicheadh ​​i ri caoineadh.
These are not made our duty.	Chan eil iad seo air an dèanamh mar dhleasdanas dhuinn.
This is my choice.	Seo mo roghainn.
It's probably just about anything.	Is dòcha gu bheil e dìreach mu dheidhinn rud sam bith gu cinnteach.
Tell me about your family.	Innis dhomh mu do theaghlach.
It's a common story.	Is e sgeulachd cumanta a th’ ann.
She is such an open man.	Tha i na duine cho fosgailte.
Suddenly he sat up and pulled with him to our feet.	Gu h-obann shuidh e suas agus tharraing e còmhla ris gu ar casan.
These are especially common in the drug field.	Tha iad sin gu sònraichte cumanta ann an raon dhrogaichean.
None of the differences were significant.	Cha robh gin de na h-eadar-dhealachaidhean cudromach.
And that will continue for the rest of my life.	Agus leanaidh sin air adhart airson a’ chòrr de mo bheatha.
The decisions you make today will affect your future.	Bheir na co-dhùnaidhean a nì thu an-diugh buaidh air an àm ri teachd agad.
Which can make programming without any kind of device complicated.	A dh’ fhaodadh a bhith ga dhèanamh iom-fhillte prògramadh às aonais inneal de sheòrsa air choreigin.
Eight records with missing survival information have been excluded from analysis.	Tha ochd clàran le fiosrachadh mairsinneachd a dhìth air an dùnadh a-mach à mion-sgrùdadh.
I called the police and I was waiting for them.	Chuir mi fios gu na poileis agus bha mi a’ feitheamh riutha.
It may not have been original.	Is dòcha nach robh e tùsail.
Everyone has to do that.	Feumaidh a h-uile duine sin a dhèanamh.
But not for lack of opportunities.	Ach chan ann airson dìth chothroman.
The terms were not surprising.	Cha robh na teirmean na iongnadh.
This event was a turning point in his life.	Bha an tachartas seo na àite tionndaidh na bheatha.
Definitely did.	Gu cinnteach rinn e.
College can be closed without notice.	Faodar a’ cholaiste a dhùnadh gun fhios ro-làimh.
That's an interesting conversation with someone.	Sin còmhradh inntinneach le cuideigin.
This is especially true with food.	Tha seo gu sònraichte fìor le biadh.
Some did it.	Rinn cuid e.
In order of difficulty escalating.	Ann an òrdugh àrdachadh duilgheadas.
I will break it.	brisidh mi e.
She wanted twenty, he offered ten, and they parted the difference.	Bha i ag iarraidh fichead, thairg e deich, agus dhealaich iad an diofar.
That was not right.	Cha robh sin ceart gu leòr.
We decided to go with this option vs.	Cho-dhùin sinn a dhol leis an roghainn seo vs.
You should work to survive, not live to work.	Bu chòir dhut a bhith ag obair airson a bhith beò, chan ann a bhith beò gu obair.
Understand and use design patterns.	Tuigidh agus cleachdaidh iad pàtrain dealbhaidh.
She looked at the address opposite the building.	Thug i sùil air an t-seòladh mu choinneamh an togalaich.
We then divided the datasets into two classes.	An uairsin roinn sinn na seataichean dàta ann an dà chlas.
I’ve understood your stuff before and you’re just awesome.	Tha mi air do stuth a thuigsinn roimhe seo agus tha thu dìreach air leth math.
He fell into his bed.	Thuit e dhan leabaidh aige.
That's the important thing here.	Sin an rud cudromach an seo.
The user can then join these services.	Faodaidh an neach-cleachdaidh an uairsin a dhol còmhla ris na seirbheisean sin.
So thanks to those three.	Mar sin taing dhan triùir sin.
We want it to be just as quick and easy.	Tha sinn airson gum bi e a cheart cho luath agus cho furasta.
Expect this process to take at least a month.	An dùil gun toir am pròiseas seo co-dhiù mìos.
Not in itself.	Chan ann ann fhèin.
You will learn to anticipate things from the code you use.	Bidh thu ag ionnsachadh a bhith a 'sùileachadh rudan bhon chòd a chleachdas tu.
Basically law.	Lagh gu bunaiteach.
He was not injured.	Cha deach a ghoirteachadh.
Security, strategy, and critical theory.	Tèarainteachd, ro-innleachd, agus teòiridh èiginneach.
I often wonder if this is how everyone feels.	Bidh mi tric a’ faighneachd an e seo mar a tha a h-uile duine a’ faireachdainn.
He could have walked away now and nobody would have noticed.	Dh’ fhaodadh e a bhith air coiseachd air falbh a-nis agus cha bhiodh duine air mothachadh.
If you do, then ask for it.	Ma nì thu, an uairsin iarr e.
Another good thing to pick up.	Rud math eile airson a thogail.
I have never seen him so happy.	Chan fhaca mi a-riamh e cho toilichte.
Of course, that's a big part of young adult literature, time.	Gu dearbh, tha sin na phàirt mhòr de litreachas inbheach òga, ùine.
You shoot it or you don’t.	Bidh thu a 'losgadh air no chan eil thu.
I took a deep breath not sure how to take this.	Ghabh mi anail domhainn gun mi cinnteach ciamar a bheir e seo.
The results are very interesting.	Tha na toraidhean gu math inntinneach.
I cannot and will not answer legal, financial or physical health questions.	Chan urrainn dhomh agus cha fhreagair mi ceistean laghail, ionmhais no slàinte corporra.
He could not move now.	Cha b’ urrainn dha gluasad a dhèanamh a-nis.
Just remember that.	Dìreach cuimhnich sin.
Same thing but different.	An aon rud ach eadar-dhealaichte.
It was like a completely different building.	Bha e coltach ri togalach gu tur eadar-dhealaichte.
And to say that nothing is fair is not an answer.	Agus chan e freagairt a th’ ann a bhith ag ràdh nach eil dad cothromach.
Then we get on the cars and run like fuck.	An uairsin bidh sinn a’ dèanamh air na càraichean agus bidh sinn a’ ruith mar fuck.
Each team has a different approach.	Tha dòigh eadar-dhealaichte aig gach sgioba air a dhol mu dheidhinn.
He had chosen a good place for them.	Bha e air àite math a thaghadh dhaibh.
Of course this is my opinion.	Gu dearbh is e seo mo bheachd.
Get that pleasure.	Faigh an toileachas sin.
Some reviews were more negative.	Bha cuid de lèirmheasan nas àicheil.
That's the way the world is.	B’ ann mar sin a bha an saoghal.
School started in three weeks.	Thòisich an sgoil ann an trì seachdainean.
But you can't have a conversation with someone you don't know.	Ach chan urrainn dhut còmhradh a bhith agad le cuideigin air nach eil thu eòlach.
I did not know if someone had won, if someone had died.	Cha robh fios agam an robh cuideigin air buannachadh, nam biodh cuideigin air bàsachadh.
Everything is kept as it was.	Tha a h-uile càil air a chumail mar a bha e.
Concept in your target.	Bun-bheachd anns an targaid agad.
When they do, the battle will begin.	Nuair a nì iad, tòisichidh am blàr.
There is a feeling that we are here for another reason.	Tha faireachdainn ann gu bheil sinn an seo airson adhbhar eile.
I have to risk it.	Feumaidh mi a chunnart.
It is a different species.	Tha e na ghnè eadar-dhealaichte.
Everything was amazing and nothing was a problem for management.	Bha a h-uile dad iongantach agus cha robh dad na dhuilgheadas airson riaghladh.
But leave me out.	Ach fàg a mach mi.
There is no wind.	Chan eil gaoth.
This site has been created just for you.	Chaidh an làrach seo a chruthachadh dìreach dhutsa.
I stood as she entered.	Sheas mi mar a chaidh i a-steach.
And my money is running low.	Agus tha m’ airgead a’ ruith goirid.
See additional information.	Faic fiosrachadh a bharrachd.
They are good, but they are not needed.	Tha iad math, ach chan eil feum orra.
But it does not do what you want it to do in this case.	Ach chan eil e a 'dèanamh na tha thu ag iarraidh anns a' chùis seo.
But that's yours.	Ach sin agad.
He said white people are not good.	Thuirt e nach eil daoine geala math ann.
We compared the size and style of the type.	Rinn sinn coimeas eadar meud agus stoidhle an t-seòrsa.
We'll talk to him.	Bruidhnidh sinn ris.
They wanted him out of there.	Bha iad ga iarraidh a-mach às an sin.
I mean, you look pretty bad.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil thu a’ coimhead caran dona nuair a tha thu aodach.
This is very important to us.	Tha seo fìor chudromach dhuinne.
And you have no brother to protect you.	Agus chan eil bràthair agad airson do dhìon.
You made it work.	Thug thu air obrachadh.
Until further notice.	Gus an tèid fios a bharrachd fhaighinn.
There was something about him that was familiar, but he could not be sure.	Bha rudeigin mu dheidhinn eòlach, ach cha b 'urrainn dha a bhith cinnteach.
All conversation is about what kind of contract.	Bidh a h-uile còmhradh mu dheidhinn dè an seòrsa cùmhnant.
We are here together.	Tha sinn ann an seo còmhla.
The world is falling apart.	Tha an saoghal a’ tuiteam às a chèile.
There was not much space inside.	Cha robh mòran rùm a-staigh.
They can learn, remember and have their own ways of communicating.	Faodaidh iad ionnsachadh, cuimhneachadh agus na dòighean conaltraidh aca fhèin a bhith aca.
The process needs to change clearly.	Feumaidh am pròiseas atharrachadh gu soilleir.
I worry about people.	Tha dragh orm mu dhaoine.
I hated her for not even meeting her.	Bha gràin agam oirre gun eadhon coinneachadh rithe.
It was an interesting paper.	B’ e pàipear inntinneach a bh’ ann.
He had to cover his ears.	Dh'fheumadh e a chluasan a chòmhdach.
I was sure you would find a way to take care of me again.	Bha mi cinnteach gun lorg thu dòigh air cùram a ghabhail orm a-rithist.
Let me know if you have any questions.	Leig fios dhomh ma tha ceist sam bith agad.
Up to a point.	Suas gu puing.
That, of course, will make them angry.	Cuiridh sin, gu dearbh, fearg orra.
This is why they can break.	Is e seo an adhbhar gum faod iad briseadh.
Even more so as she continued.	Nas motha buileach nuair a lean i oirre.
Usually much longer than where common software can handle them in real time.	Mar as trice mòr nas fhaide na far am faod bathar-bog cumanta an làimhseachadh ann an àm fìor.
More fighting now, so more patients than ever before.	Barrachd sabaid a-nis, agus mar sin barrachd euslaintich na bha a-riamh.
I think this is right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo ceart.
For more information click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh cliog an seo.
I'm just growing up.	Tha mi dìreach a’ fàs suas.
Just let them know you can see it.	Dìreach leig fios dhaibh gu bheil thu ga fhaicinn.
He is reading books.	Tha e a’ leughadh leabhraichean.
But as you said, these may be the last three games.	Ach mar a thuirt thu, dh’ fhaodadh gur e seo na trì geamannan mu dheireadh.
We knew this was our last time together.	Bha fios againn gur e seo an turas mu dheireadh againn còmhla.
I must be missing some key insights.	Feumaidh gu bheil mi ag ionndrainn cuid de phrìomh thuigse.
You do a great job here.	Tha thu a’ dèanamh obair sgoinneil an seo.
Most are bad.	Tha a’ mhòr-chuid dona.
Literally just basic biological facts.	Gu litearra dìreach fìrinnean bith-eòlasach bunaiteach.
She's just asleep.	Tha i dìreach na cadal.
He is now in charge of the police and the media.	Tha e a-nis an urra ris na poileis agus na meadhanan.
I'm excited about it.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn.
The figure turned to her, raised her hand.	Thionndaidh am figear thuice, thog e a làmh.
Very helpful when trying to shape play and position.	Gu math cuideachail nuair a tha thu a’ feuchainn cumadh cluich agus suidheachadh.
He was educated white man.	Bha foghlam duine geal aige.
I was in good shape again.	Bha mi ann an cumadh math a-rithist.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh chan eil sinn.
Dead, maybe not.	Marbh, 's dòcha nach eil.
The rain causes the light to spread out in the box.	Bidh an t-uisge a’ toirt air an t-solas sgaoileadh a-mach sa bhogsa.
For my father before me, and I now.	Air son m'athar romham, 's mi nis.
But this is not the case.	Ach chan eil seo mar sin.
To give this gift, this rare time.	Gus an tiodhlac seo a thoirt seachad, an àm tearc seo.
But even without that.	Ach eadhon às aonais sin.
But the words never leave my lips.	Ach chan fhàg na briathran mo bhilean gu bràth.
You have his heart in your hat.	Tha a chridhe agad ann ad ghlèidh.
But it would be important.	Ach bhiodh e cudromach.
So sorry for this.	Cho duilich airson seo.
That can be.	Faodaidh sin a bhith.
Save to turn on itself.	Sàbhail gus tionndadh a-steach air fhèin.
But that was not enough.	Ach cha robh sin gu leòr.
And it will.	Agus nì e e.
She never told me about this.	Cha do dh'innis i dhomh mu dheidhinn seo a-riamh.
Say, you cover a lot of ground yourself.	Abair, tha thu a’ còmhdach tòrr talmhainn thu fhèin.
I am three years old.	Tha mi trì bliadhna a dh'aois.
Such a thing did not happen on my part.	Cha do thachair a leithid air mo thaobh.
We can never hear enough stories told from within the race.	Chan urrainn dhuinn gu bràth sgeulachdan gu leòr a chluinntinn air an innse bhon taobh a-staigh den rèis.
Something is definitely better than nothing.	Tha rudeigin gu cinnteach nas fheàrr na dad.
Better safe than sorry.	Tha e nas fheàrr a bhith sàbhailte na duilich.
I can do this without my father.	Is urrainn dhomh seo a dhèanamh às aonais m’ athair.
I called her from my apartment to see if she was safe.	Chuir mi fios oirre bhon fhlat agam gus faicinn an robh i sàbhailte.
Don't give up yet.	Na leig air falbh fhathast.
And a small start.	Agus toiseach tòiseachaidh beag.
Even older people, myself included, can continue to grow.	Faodaidh eadhon na daoine as sine, mi-fhìn nam measg, cumail a’ fàs.
His second marriage did not cause any children.	Cha do dh'adhbhraich an dàrna pòsadh aige clann sam bith.
You are the people.	Is sibhse na daoine.
It felt like an important idea.	Bha e a’ faireachdainn mar bheachd cudromach.
Her nose turned up, like a child.	Thionndaidh a sròn suas, mar leanabh.
Then another, and another.	An uairsin fear eile, agus fear eile.
Like my mother.	Coltach ri mo mhàthair.
But now, they are long gone.	Ach a-nis, tha iad air falbh o chionn fhada.
One thing we like to do is go for a walk.	Is e aon rud as toil leinn a dhèanamh a dhol air cuairt.
She looked at the picture on the table.	Thug i sùil air an dealbh air a’ bhòrd.
Making a lasting impact on your life.	A 'toirt buaidh fhada air do bheatha.
Not my favorite.	Chan e am fear as fheàrr leam.
How they behave.	Mar a bhios iad gan giùlan fhèin.
Then he reached out his hand.	An uairsin shìn e a-mach a làmh.
If such action is taken, it will be returned.	Ma tha leithid de ghnìomh ann, thèid a thilleadh.
You will see a pair of books.	Chì thu paidhir leabhraichean.
But it does give wrong results.	Ach tha e a 'toirt seachad toraidhean ceàrr.
The data are provided from three independent trials.	Tha an dàta air a thoirt seachad bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
She was proud that it was done.	Bha i moiteil gun robh i air a dhèanamh.
I think it was our first album.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e a’ chiad chlàr a bh’ againn.
Great with female stars.	Fìor mhath le rionnagan boireannaich.
They were introduced to solve this kind of problem.	Chaidh an toirt a-steach gus fuasgladh fhaighinn air an t-seòrsa duilgheadas seo.
So it was a really good tool.	Mar sin bha e na inneal fìor mhath.
His second question.	An dàrna ceist aige.
She looked it up and down.	Sheall i suas is sìos e.
People know this place.	Tha fios aig daoine air an àite seo.
But the window does not show this update.	Ach chan eil an uinneag a’ sealltainn an ùrachaidh seo.
We think it is for a number of different reasons.	Tha sinn den bheachd gu bheil e airson grunn adhbharan eadar-dhealaichte.
He was fifteen.	Bha e còig-deug.
We lost that fight.	Chaill sinn an t-sabaid sin.
That's what they want us to do.	Sin a tha iad ag iarraidh oirnn a dhèanamh.
This is a feeling of sorts.	Is e faireachdainn de sheòrsa a tha seo.
That's good news, at least.	Is e deagh naidheachd a tha sin, co-dhiù.
They had a voice in the darkness.	Bha guth aca sin anns an dorchadas.
And you know why.	Agus tha fios agad carson.
But they were also going to get worse.	Ach bha iad gu bhith a’ fàs nas miosa.
They make me worse, man.	Bidh iad gam fhàgail nas miosa, a dhuine.
We fell in love with her, right away.	Thuit sinn ann an gaol leatha, sa bhad.
I asked him if he was ever scared.	Dh'fhaighnich mi dha an robh eagal air a-riamh.
To influence.	Airson buaidh a thoirt.
He was a strong man, it seems.	Bha e na dhuine làidir, tha e coltach.
So not ready.	Mar sin chan eil deiseil.
I wish you were here to help me sort out my thoughts.	Tha mi a’ guidhe gum biodh tu an seo gus mo chuideachadh a’ rèiteach mo smuaintean.
The King did not yield to his wrath or harm.	Cha d' thug an Righ steach d'a chorruich no d'a chron.
He set the dinner and went to pick up the children.	Shuidhich e an dinneir agus chaidh e a thogail na cloinne.
But that was the week before.	Ach bha sin an t-seachdain roimhe.
You can put things in perspective.	Faodaidh tu rudan a chuir ann an sealladh.
I shook my head.	Chrath mi mo cheann.
They named me first.	Thug iad m’ ainm air an toiseach.
It's happening now.	Tha e a’ tachairt a-nis.
We do not have enough of it yet.	Chan eil gu leòr dheth againn fhathast.
I would be rich in other ways.	Bhithinn beairteach ann an dòighean eile.
We have to be.	Feumaidh sinn a bhith.
Clearly behind us.	Gu soilleir air ar cùlaibh.
Press and hold fire, and at the same time press jump.	Brùth agus cùm teine, agus aig an aon àm brùth leum.
These are large files.	Is e faidhlichean mòra a tha seo.
Surely she would have given them that if there was no other way.	Gu cinnteach bhiodh i air sin a thoirt dhaibh mura robh dòigh eile ann.
The city goes into the hole every day.	Tha am baile-mòr a’ dol anns an toll a h-uile latha.
I was alone at the bottom of the ship.	Bha mi leam fhein am bun na luinge.
They will need you.	Bidh feum aca ort.
It does the next level of work.	Tha e a’ dèanamh an ath ìre obrach.
In fact, it may be their only defense.	Gu dearbh, is dòcha gur e sin an aon dìon a th’ aca.
He had seen and won.	Bha e air fhaicinn agus bhuannaich e.
No one was injured in the fire.	Cha deach duine a ghoirteachadh san teine.
I worry about my players.	Tha dragh orm mu na cluicheadairean agam.
Walk down the path and enjoy the view.	Coisich sìos an t-slighe agus faigh tlachd às an t-sealladh.
He is after something to eat.	Tha e an dèidh rudeigin ri ithe.
They may have been afraid of losing in court.	Is dòcha gu robh eagal orra gun cailleadh iad sa chùirt.
Now put them out.	A-nis cuir a-mach iad.
The desire to be just like everyone else.	Am miann a bhith nad neach dìreach mar a h-uile duine eile.
Well, the same can be said for standing.	Uill, faodar an aon rud a ràdh airson seasamh.
His left hand.	A làmh chlì.
That did not happen on their wedding day.	Cha do thachair sin air latha na bainnse aca.
Give yourself a week and then another week to think about it.	Thoir seachdain dhut fhèin agus an uairsin seachdain eile airson smaoineachadh air.
People raise their concerns in a variety of ways.	Bidh daoine a’ togail an draghan tro dhiofar dhòighean.
I agree with you guys.	Tha mi ag aontachadh ribh guys.
The challenge for us today is how to apply it.	Is e an dùbhlan a th’ againn leis an-diugh mar a thathas ga chuir an sàs.
People were able to set up production companies and do things.	Bha e comasach dha daoine companaidhean riochdachaidh a stèidheachadh agus rudan a dhèanamh.
He said yes.	Thuirt e gun robh.
I needed a little help.	Bha feum agam air beagan cuideachaidh.
I got on.	Fhuair mi air adhart.
Every three feet was, it seemed, a sort of computer screen.	Bha a h-uile trì troighean, bha e coltach, na sheòrsa de scrion coimpiutair.
There is no way to gain experience.	Chan eil dòigh air eòlas fhaighinn.
They called the police.	Chuir iad fios air na poileis.
It can move, it may be too late.	Is urrainn dha gluasad, is dòcha gu bheil e ro fhadalach.
She brought you up.	Thug i suas thu.
The book did not exist before.	Cha robh an leabhar ann roimhe.
Again he turned.	A-rithist thionndaidh e.
Here is an example below.	Seo eisimpleir gu h-ìosal.
You have been carried away.	Tha thu air do ghiùlan air falbh.
I do not use it for the web.	Chan eil mi ga chleachdadh airson an lìn.
Reduce the wine to about a third, then add the chicken stock.	Lùghdaich am fìon timcheall air trian, an uairsin cuir ris an stoc cearc.
I usually work alone.	Mar as trice bidh mi ag obair mi-fhìn.
I often forget what options are available to me.	Bidh mi tric a’ dìochuimhneachadh dè na roghainnean a tha rim faighinn dhomh.
If they break it, that's the problem.	Ma bhriseas iad e, is e an duilgheadas a th’ ann.
He pressed his lips to her hair.	Bhrùth e a bhilean ri a falt.
Thirty people came together in the library.	Thàinig trithead duine còmhla anns an leabharlann.
I have no worries about my fancy dress.	Chan eil dragh sam bith orm mun èideadh spaideil agam.
They couldn't stop him.	Cha b' urrainn dhaibh stad a chur air.
He watched as they talked, trying to feel it.	Choimhead e agus iad a’ bruidhinn, a’ feuchainn ri faireachdainn fhaighinn air.
They wanted a place.	Bha iad ag iarraidh àite.
But of course.	Ach gu dearbh.
Nothing matters.	Chan eil dad dheth gu diofar.
And he was moving.	Agus bha e a’ gluasad.
He seemed to think he could have been shot at any second.	Bha e coltach gun robh e a’ smaoineachadh gum faodadh gun deach losgadh air aig diog sam bith.
It feels like she's doing something new every day.	Tha e a’ faireachdainn mar gum biodh i a’ dèanamh rudeigin ùr a h-uile latha.
We will learn from it and come back better as a result.	Ionnsaichidh sinn bhuaithe agus thig sinn air ais nas fheàrr mar thoradh air an sin.
When he's in too long to go back.	Nuair a tha e a-staigh ro fhada airson a dhol air ais.
Here his heart almost failed him.	An seo cha mhòr nach do dh’fhàilig a chridhe e.
However, not many people see faith in this light.	Ach, chan eil mòran dhaoine a’ faicinn creideamh san t-solas seo.
There are some people who do not want to do it.	Tha cuid de dhaoine nach eil airson a dhèanamh.
Not even their birth name.	Chan e eadhon an t-ainm breith aca.
It's so sweet.	Tha e cho milis.
You only have one life.	Chan eil agad ach aon bheatha.
She had said too much.	Bha i air cus a ràdh.
She does better, because she is a girl.	Bidh i a’ dèanamh nas fheàrr, oir is e nighean a th’ innte.
If you don't get lost.	Mura tèid thu air chall.
I don't do my stories by telling them.	Cha bhith mi a’ dèanamh na sgeulachdan agam le bhith ag innse dhaibh.
He enjoyed eating them alive.	Chòrd e ris gan ithe beò.
Too bad you didn't keep around at the time.	Is truagh nach do chùm thu mun cuairt aig an àm.
Please proceed at your own risk.	Feuch an lean thu air adhart air do chunnart fhèin.
We will follow you.	Leanaidh sinn thu.
I have recommended it to many people over the years.	Tha mi air a mholadh dha mòran dhaoine thar nam bliadhnaichean.
Clearly, that did not happen here.	Gu soilleir, cha do thachair sin an seo.
This information is provided after you register with us.	Tha am fiosrachadh seo air a thoirt seachad às deidh dhut clàradh leinn.
Sick.	Tinn.
It is clear that this is not what she intended to say.	Tha e soilleir nach b’ e sin a bha i an dùil a chanadh e.
I don't want to do anything more with it.	Chan eil mi ag iarraidh dad a bharrachd a dhèanamh leis.
Probably too new.	'S dòcha ro ùr.
The two rarely saw each other.	Is ann ainneamh a chunnaic an dithis a chèile.
He ate nothing.	Cha do dh'ith dad.
Change will bring opportunity.	Bheir atharrachadh cothrom.
I can’t ignore this.	Chan urrainn dhomh a leigeil seachad air seo.
We were on the cross-country team together.	Bha sinn air an sgioba thar-dùthcha còmhla.
The new one had more or less air.	Bha barrachd no nas lugha de dh'èadhar aig an fhear ùr.
From one end to the other.	Bho aon cheann gu ceann eile.
And it helped her.	Agus chuidich e i.
I'll leave the matter to you to decide.	Bidh mi a’ fàgail na cùise dhut airson co-dhùnadh.
Great title, great movie.	Tiotal sgoinneil, film sgoinneil.
The noise is great.	Tha am fuaim fìor mhòr.
It has been the same for the last few months.	Bha e mar an ceudna anns na mìosan no dhà mu dheireadh.
It was just like, well, this works for me.	Bha e dìreach mar, uill, tha seo ag obair dhòmhsa.
The fact that this is very well known.	Tha an fhìrinn gu bheil seo fìor aithnichte.
We rarely get the chance.	Chan ann tric a gheibh sinn an cothrom.
Still, good things to do.	A dh’ aindeoin sin, rudan math ri leantainn.
There are problems, yes.	Tha duilgheadasan ann, tha.
You can't do that with kids.	Chan urrainn dhut sin a dhèanamh le clann.
No, health care is not a right.	Chan e, chan e còir a th’ ann an cùram slàinte.
He said he needed time to sort something out.	Thuirt e gu robh feum aige air ùine airson rudeigin a rèiteach.
I took it.	Ghabh mi e.
We stood firm.	Sheas sinn gu daingeann.
He says yes.	Tha e ag ràdh gu bheil.
However, a few general comments can be made.	Ach, faodar beagan bheachdan coitcheann a thoirt seachad.
We won't be long.	Cha bhi sinn fada.
A woman saved your life, and now she is in danger.	Shàbhail boireannach do bheatha, agus a-nis tha i ann an cunnart.
They were shocked again six times.	Chaidh an clisgeadh a-rithist sia tursan.
We are an open debating society, not a perfect society.	Is e comann deasbaid fosgailte a th’ annainn, chan e comann foirfe.
He has a lot of confidence and what he does.	Tha tòrr misneachd ann agus na tha e a’ dèanamh.
Attack.	Thoir ionnsaigh.
Process some of it.	Pròiseas cuid dheth.
Ten miles in advance.	Deich mìle ro làimh.
I've never seen so many people move so fast.	Chan fhaca mi a-riamh uimhir de dhaoine a’ gluasad cho luath.
Then leave it.	An uairsin fàg e.
I wish things had turned out differently.	Tha mi a’ guidhe gum biodh cùisean air tionndadh a-mach ann an dòigh eadar-dhealaichte.
But in recent years it has come to appreciate it.	Ach anns na bliadhnachan mu dheireadh tha i air a thighinn gu bhith ga luach.
So much coffee, whether you like it or not.	Uiread de chofaidh, ge bith a bheil thu ga iarraidh no nach eil.
But he was still so pale.	Ach bha e fhathast cho bàn.
I am now at peace with myself.	Tha mi nis ann an sith rium fein.
It even has a door.	Tha eadhon doras aige.
This is sad.	Tha seo duilich.
I break down everything into sales and management into numbers.	Bidh mi a’ briseadh a h-uile càil ann an reic agus riaghladh sìos gu àireamhan.
I'm going very fast '.	Tha mi a’ dol gu math luath’.
So why not.	Mar sin carson nach eil.
It might make sense for him to be there.	Dh’ fhaodadh e ciall a dhèanamh dha a bhith ann.
First, however, we will consider another type of problem.	An toiseach, ge-tà, beachdaichidh sinn air seòrsa eile de dhuilgheadas.
You can't keep this from your parents.	Chan urrainn dhut seo a chumail bho do phàrantan.
He also believed in the moral influence of art and painting.	Bha e cuideachd a 'creidsinn ann am buaidh moralta ealain agus dealbhan.
There are no unique people here.	Chan eil daoine idir gun samhail ann an seo.
He was so angry.	Bha e cho feargach.
The player starts looking bigger and does less.	Bidh an cluicheadair a 'tòiseachadh a' coimhead barrachd agus a 'dèanamh nas lugha.
She feels perfect.	Tha i a’ faireachdainn foirfe.
My father is dead.	Tha m’ athair marbh.
But today, it came with a price.	Ach an-diugh, thàinig e le prìs.
This time he said so.	An turas seo thuirt e mar sin.
Of course they will.	Bidh iad gu dearbh.
It's just a decision.	Is e dìreach co-dhùnadh a th’ ann.
This was an important development.	B’ e leasachadh cudromach a bha seo.
And these are just a few examples.	Agus chan eil annta seo ach beagan eisimpleirean.
We'll be back with you in a minute.	Bidh sinn air ais còmhla riut ann am mionaid.
Don't worry about it for now.	Na gabh dragh mu dheidhinn airson an-dràsta.
That's when things went awry.	Sin nuair a chaidh cùisean a-mach à làimh.
I think it's because of the variable that's used.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e air sgàth an caochlaideach a thathar a' cleachdadh.
Only the internet can make that promise now.	Is e dìreach an eadar-lìn as urrainn an gealladh sin a dhèanamh a-nis.
Of course, you keep whatever you pick up.	Gu dearbh, bidh thu a 'cumail rud sam bith a thogas tu.
The word is correct.	Tha am facal ceart.
Don't laugh, but he said.	Na dèan gàire, ach thuirt e.
It's not very likely.	Chan eil e glè choltach.
No, that's not right.	Chan e, chan eil sin ceart idir.
Some people do it many times.	Bidh cuid de dhaoine ga dhèanamh iomadh uair.
I know it's getting better.	Tha fios agam gu bheil e a’ fàs nas fheàrr.
And this, it turns out, is the problem.	Agus is e seo, tha e a 'tionndadh a-mach, an duilgheadas.
Past performance is not a guide to future results.	Chan eil coileanadh san àm a dh'fhalbh na stiùireadh air toraidhean san àm ri teachd.
So he cried out to ask.	Mar sin ghlaodh e gus faighneachd.
Give us another minute.	Thoir dhuinn mionaid eile.
Change is good.	Tha atharrachadh math.
I wasn't even sure which side they were on.	Cha robh mi cinnteach eadhon dè an taobh a bha iad.
This was my friend.	B’ e seo mo charaid.
Exactly the same.	Dìreach an aon rud.
There is an area of.	Tha sgìre de.
It grabs your attention.	Tha e a 'toirt aire dhut.
But look, come back tomorrow.	Ach feuch, thigibh air ais a-màireach.
As a result, nothing was done.	Mar thoradh air an sin, cha deach dad a dhèanamh.
Rock and roll was seen as dirty and black.	Bhathar a’ faicinn roc is rolla mar rud salach agus dubh.
And my hatred stayed out there.	Agus mhair mo ghràin a-muigh an sin.
I am not a professional chef.	Chan e còcaire proifeasanta a th’ annam.
He wanted to send them away, but he couldn't.	Bha e airson an cur air falbh, ach cha b' urrainn dha.
No written statement.	Gun aithris sgrìobhte.
Then that's settled.	An uairsin tha sin air a rèiteachadh.
The girl told them she was a good girl.	Thuirt an nighean riutha gur e nighean mhath a th' innte.
So if this were, you know, the biggest.	Mar sin nam biodh seo, fhios agad, as motha.
He kept trying to clean it.	Chùm e a’ feuchainn ri a ghlanadh.
Anything was possible there.	Bha rud sam bith comasach an sin.
I shrugged her shoulder gently.	Chrath mi a gualainn gu socair.
Let me know how it goes !.	Leig fios dhomh mar a thèid e!.
But the information is good.	Ach tha am fiosrachadh math.
Most of the fields.	A 'mhòr-chuid de na raointean.
It will take about two days for the results to arrive.	Bheir e timcheall air dà latha airson na toraidhean a thighinn a-steach.
Yes, he should have done it.	Bha, bha còir aige gun do rinn e.
She was a nice, friendly girl.	'S e nighean laghach, càirdeil a bh' innte.
He's someone who can't help but seem like nothing more.	Is e cuideigin a th’ ann nach urrainn dhut a chuideachadh ach a tha coltach.
Here they are.	Seo iad.
And that was the high point.	Agus b’ e sin an ìre as àirde.
Then they stood up and walked out.	An uairsin sheas iad suas agus choisich iad a-mach.
And this was their first!	Agus b’ e seo a’ chiad fhear aca!.
More than enough.	Barrachd air gu leòr.
This is very dangerous and is not recommended.	Tha seo gu math cunnartach agus chan eil e air a mholadh.
It helps me.	Tha e gam chuideachadh.
The risk is worth knowing for me.	Is fhiach eòlas an cunnart dhomh.
Useful if you have a large game library.	Feumail ma tha leabharlann geama mòr agad.
Now the app itself is showing up.	A-nis tha an aplacaid fhèin a’ nochdadh.
Storage is very important, especially if you are living with other girls.	Bidh stòradh air leth cudromach, gu sònraichte ma tha thu a’ fuireach còmhla ri nigheanan eile.
If you do not ask, you will become angry.	Mura iarr thu, fàsaidh tu feargach.
Three years later.	Trì bliadhna an dèidh sin.
Here's how they managed it.	Seo mar a stiùir iad e.
Let me tell you a little bit about both.	Innsidh mi dhut beagan mun dà chuid.
There is something worse than fear for the rest of us.	Tha rudeigin nas miosa na eagal air a 'chòrr againn.
When she opened the first one, she found a bathroom.	Nuair a dh'fhosgail i a 'chiad fhear, lorg i seòmar-ionnlaid.
They did some great plays behind me.	Rinn iad dealbhan-cluiche sgoinneil air mo chùlaibh.
Family for about a year.	Teaghlach airson timcheall air bliadhna.
He has a friend who wants him.	Tha caraid aige a tha ga iarraidh.
Another, deeper pain burned through him.	Loisg pian eile, nas doimhne troimhe.
Check it out.	Thoir sùil oirre.
But if he sat somewhere else she would think he did not.	Ach nan suidheadh ​​e an àiteigin eile shaoileadh i nach do rinn.
He put his career on the line.	Chuir e a chùrsa-beatha air an loidhne.
This is the kind of thing that mothers should deal with.	B’ e seo an seòrsa rud a bha còir aig màthraichean dèiligeadh ris.
And maybe that's the question.	Agus is dòcha gur e sin a’ cheist.
People needed pain.	Bha feum aig daoine air pian.
Higher than that.	Nas àirde na sin.
In a few months.	Ann am beagan mhìosan.
I say too long.	Tha mi ag ràdh ro fhada.
She is so beautiful.	Tha i cho breagha.
It was as if he were riding into a white horse.	Bha e mar gum biodh e a’ coiseachd a-steach air each geal.
Then his eyes opened and he did not close.	An sin dh'fhosgail a shùilean, agus cha do dhùin e.
The boys then repair the machine.	Bidh na balaich an uairsin a’ càradh an inneil.
He didn't want her to be scared, he just wanted her to grow up.	Cha robh e airson gum biodh eagal oirre, bha e airson gum fàsadh i suas.
She tried to picture someone taking her children away.	Dh'fheuch i ri dealbh a dhèanamh de chuideigin a' toirt a cuid chloinne air falbh.
Many people find comfort in rubbing.	Bidh mòran dhaoine a’ faighinn comhfhurtachd bho suathadh.
Two of the patients were female.	Bha dithis de na h-euslaintich boireann.
I'll give you anything.	Bheir mi rud sam bith dhut.
You have no control over me.	Chan eil smachd agad orm.
You addressed them too much.	Thug thu cus aghaidh orra.
They can be in two places at the same time.	Faodaidh iad a bhith ann an dà àite aig an aon àm.
And everything moved quickly, fast, fast.	Agus ghluais a h-uile càil gu sgiobalta, luath, luath.
At least it's good to keep them short.	Co-dhiù tha e math air an cumail goirid.
She does not like milk.	Cha toil leatha bainne.
There was some kind of.	Bha seòrsa air choreigin ann.
The preparation process is no longer required.	Chan eil feum air a’ phròiseas ullachaidh tuilleadh.
She loves it all the way.	Tha gaol aice air a h-uile dòigh.
And the two should work together.	Agus bu chòir dhan dithis obrachadh còmhla.
I do not know how to do this.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi seo.
Dog night day.	Latha cù oidhche.
That is a traffic light that is almost half a block away.	Is e sin solas trafaic a tha faisg air leth bhloca air falbh.
He couldn't think of anything to say, so he kept quiet.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air dad ri ràdh, agus mar sin chùm e sàmhach.
They have by far the best courier service.	Tha an t-seirbheis teachdaiche as fheàrr aca gu ìre mhòr.
Buy new, buy local.	Ceannaich ùr, ceannaich ionadail.
In their conversation, they discussed the window of opportunity.	Anns a 'chòmhradh aca, bhruidhinn iad air an uinneag chothroman.
Between people, places, things.	Eadar daoine, àiteachan, rudan.
I looked into his eyes.	Choimhead mi a-steach air a shùilean.
No, you should not.	Chan e, cha bu chòir dhut.
If you develop that confidence, you will be able to try new things.	Ma leasaicheas tu a’ mhisneachd sin, bidh e comasach dhut rudan ùra fheuchainn.
Eyes looking at me.	Sùilean a 'coimhead orm.
Birth control will never be on the list.	Cha bhith smachd breith a-riamh air an liosta.
You had different goals and ideas then.	Bha diofar amasan is bheachdan agad an uairsin.
One of the places is in the kitchen.	Tha aon de na h-àiteachan sa chidsin.
She didn't take it off.	Cha tug i dheth e.
Her hand went to her mouth.	Chaidh a làmh gu a beul.
We will update this post accordingly if we receive a reply.	Ùraichidh sinn am post seo a rèir sin ma gheibh sinn freagairt.
You can no longer live with your windows open.	Chan urrainn dhut a bhith beò tuilleadh leis na h-uinneagan agad fosgailte.
He had planned to visit his parents, but kept putting it off.	Bha e an dùil tadhal air a phàrantan, ach chùm e air a chuir dheth.
He says this can only be done by nature.	Tha e ag ràdh nach urrainnear seo a dhèanamh ach le nàdar.
In another moment she had passed me by.	Ann am mionaid eile bha i air a dhol seachad orm.
Not in a week.	Chan ann ann an seachdain.
You'd better meet them.	B’ fheàrr dhut coinneachadh riutha.
Not because she moved home.	Cha b' ann air sgàth 's gun do ghluais i dhachaigh.
The breath stopped.	Sguir an anail.
But they were five.	Ach bha iad còig.
I had you.	Bha thu agam.
If only the word were like that.	Mura biodh ach am facal mar sin.
He was beautiful when he was asleep.	Bha e brèagha nuair a bha e na chadal.
Ten trials were included in the study.	Chaidh deich deuchainnean a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
In the end, though, love falls.	Tha gaol ga fhaighinn aig a’ cheann thall, ge-tà.
There were good days and bad days.	Bha làithean math agus droch làithean ann.
I would not recommend using them.	Cha bhithinn a’ moladh an cleachdadh.
There are two reasons why contextual information is uncertain.	Tha dà adhbhar ann airson nach eil fiosrachadh co-theacsa cinnteach.
Both of these countries are also short of water.	Tha an dà dhùthaich seo gann air uisge cuideachd.
I used to sit there.	B' àbhaist dhomh a dhol a shuidhe ann.
Just did not like that one tonight.	Dìreach cha do chòrd an tè sin ris a-nochd.
But they were not without interest.	Ach cha robh iad gun ùidh.
The previous one is now deceptive.	Tha an tè roimhe a-nis meallta.
In addition, we need to keep our relationship a secret.	A bharrachd air an sin, feumaidh sinn ar dàimh a chumail dìomhair.
Other types of runtime errors can occur while using the app.	Faodaidh seòrsan eile de mhearachdan ùine ruith tachairt fhad ‘s a tha thu a’ cleachdadh an aplacaid.
But there's no reason why the rest of you can't finish the trip.	Ach chan eil adhbhar sam bith nach urrainn don chòrr agaibh an turas a chrìochnachadh.
The disease and treatment have not been identified.	Cha deach an galar agus an làimhseachadh aithneachadh.
That said, resources are important.	Thuirt sin, tha goireasan cudromach.
I have done exactly what you said.	Tha mi air a dhèanamh dìreach mar a thuirt thu.
They are very close now.	Tha iad gu math faisg a-nis.
It had turned pale.	Bha e air tionndadh bàn.
Two teams go down and two go up.	Bidh dà sgioba a’ dol sìos agus dithis a’ dol suas.
The couple had no children.	Cha robh clann aig a' chàraid.
It was not a party.	Cha b’ e pàrtaidh a bh’ ann.
The new key is returned.	Tha an iuchair ùr air a thilleadh.
Do, he said.	Dèan, thuirt e.
He should eat something.	Bu chòir dha rudeigin ithe.
I think this approach is going to be more troublesome than it should be.	Tha mi a’ smaoineachadh gun toir an dòigh-obrach seo barrachd trioblaid na dh’ fhiach e.
I could not do what they do.	Cha b' urrainn dhomh na tha iad a' dèanamh a dhèanamh.
Do not be afraid.	Na biodh eagal ort.
If you like someone, tell them.	Mas toil leat cuideigin, innis dhaibh.
But that will not last.	Ach cha mhair sin.
She is beautiful and cold.	Tha i brèagha agus fuar.
This was my first experience of moving in with someone.	B’ e seo a’ chiad eòlas a bh’ agam air gluasad a-steach le cuideigin.
He started to run away.	Thòisich e air ruith air falbh.
I just want to be the best.	Tha mi dìreach airson a bhith mar as fheàrr.
Attention to detail.	An aire gu mion-fhiosrachadh.
The race usually involves different characters for each race.	Mar as trice bheir an rèis a-steach caractaran eadar-dhealaichte airson gach rèis.
He would not be under control.	Cha bhiodh e fo smachd.
And so this is for you.	Agus mar sin tha seo dhutsa.
But there is some evidence.	Ach tha beagan fianais ann.
There is a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh.
The pain was explained a little more.	Chaidh am pian a mhìneachadh beagan a bharrachd.
Inside were bones, and he was nothing.	Taobh a-staigh bha cnàmhan, agus cha robh e dad dha.
Killed without being killed.	A mharbhadh gun a bhith air a mharbhadh.
He had taken off his shirt, but still the room was too warm.	Bha e air a lèine a thoirt air falbh, ach fhathast bha an rùm ro bhlàth.
We knocked it off.	Bhuail sinn dheth.
There was a lot to do to prepare.	Bha tòrr ri dhèanamh airson ullachadh.
How we treat our players.	Mar a làimhsicheas sinn ar cluicheadairean.
I think you are.	Tha mi smaoineachadh gu bheil thu.
Let them kill each other.	Leig leotha a chèile a mharbhadh.
He had thought about this.	Bha e air smaoineachadh air seo.
About the parties.	Mu na pàrtaidhean.
Be the best you can be.	Bi mar as fheàrr as urrainn dhut a bhith.
Let me give you two pieces of advice.	Leig leam dà phìos comhairle a thoirt dhut.
She still wanted it to be a police station.	Bha i fhathast ag iarraidh gum biodh e na stèisean poileis.
Find details of each module below.	Lorg mion-fhiosrachadh mu gach modail gu h-ìosal.
Outside, it was different.	Taobh a-muigh, bha e eadar-dhealaichte.
We'd better hope she doesn't think it was us.	B’ fheàrr dhuinn an dòchas nach eil i a’ smaoineachadh gur e sinne a bh’ ann.
The people still want action.	Tha an sluagh fhathast ag iarraidh gnìomh.
So why was she upset.	Mar sin, carson a bha i troimh-chèile.
These areas usually increase in value at a later date.	Mar as trice, àrdaichidh na raointean sin ann an luach nas fhaide air adhart.
They have added another.	Tha iad air fear eile a chuir air.
I hadn’t thought about that.	Cha robh mi air smaoineachadh air sin.
Probably the one before.	Is dòcha am fear roimhe.
You don't seem to have any.	Chan eil coltas gu bheil gin agad.
Good luck everyone.	Gur math a thèid leis a h-uile duine.
Not a word about what went on in this building.	Gun aon fhacal mu na chaidh air adhart san togalach seo.
Instead, it is a process.	An àite sin, is e pròiseas a th’ ann.
I was not trying to kill you.	Cha robh mi a’ feuchainn ri do mharbhadh.
They don't like that.	Cha toil leotha sin.
I was married to a local boy, my husband.	Bha mi pòsta aig balach ionadail, an duine agam.
We did some walking around the house late in the afternoon.	Rinn sinn beagan coiseachd timcheall an taighe anmoch feasgar.
The whole world laughed.	Rinn an saoghal gu lèir gàire.
He wanted to hold her in his arms.	Bha e airson a cumail na ghàirdeanan.
People could not handle it.	Cha b’ urrainn do dhaoine a làimhseachadh.
These boys have been careful.	Tha na balaich seo air a bhith faiceallach.
You don’t want to be on every corner.	Chan eil thu airson a bhith air a h-uile oisean.
I think she did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair i.
His heart was in his throat.	Bha a chridhe ann an amhaich.
He was my father.	B’ e m’ athair a bh’ ann.
Spend an hour or two.	Caith uair no dhà.
It was a place to be seen.	Bha e na àite ri fhaicinn.
It has taken me several days late, at least.	Tha e air toirt orm grunn làithean fadalach, co-dhiù.
So far this is working well.	Gu ruige seo tha seo ag obair gu math.
Love works the same way.	Bidh gràdh ag obair san aon dòigh.
Thank you for your open and honest writing.	Tapadh leibh airson do sgrìobhadh fosgailte agus onarach.
He knew simply without knowing why he knew.	Bha fios aige gu sìmplidh gun fhios carson a bha fios aige.
She did not believe us.	Cha do chreid i sinn.
She pushed her hair back from her face again.	Phut i a falt air ais bho a h-aodann a-rithist.
Thousands of cars and people by the roadside.	Na mìltean de chàraichean is dhaoine ri taobh an rathaid.
You are responsible for it.	Tha thu cunntachail air a shon.
It doesn't get any easier.	Chan eil e a’ fàs nas fhasa.
Life itself was flesh.	B' e feòil a bh' ann am beatha fhèin.
His mother had them.	Bha iad aig a mhàthair.
It had many real features, not just one or two.	Bha iomadh fìor fheartan aige, chan e dìreach aon no dhà.
You can even see your friends whether they are online or not.	Faodaidh tu eadhon do charaidean fhaicinn ma tha iad air-loidhne no nach eil.
We'll see the end.	Chì sinn an deireadh.
She tried to think of it now.	Dh'fheuch i ri smaoineachadh air a-nis.
You have to see to believe it!	Feumaidh tu fhaicinn airson a chreidsinn !.
I think the text needs to be a description.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum an teacsa a bhith na thuairisgeul air.
It is up to you whether you buy the product or not.	Is e do roghainn a bheil thu a’ ceannach an toraidh no nach eil.
I do not want this thing to happen.	Chan eil mi airson gum bi an rud seo a’ dol còig.
We are going to die.	Tha sinn a’ dol a bhàsachadh.
One hundred and two subjects completed the study.	Chrìochnaich ceud is dà chuspair an sgrùdadh.
Because, she decided, there was no choice.	Oir, cho-dhùin i, cha robh roghainn sam bith ann.
They shouldn’t have worked, but they did.	Cha bu chòir dhaibh a bhith ag obair, ach rinn iad.
You can use it to hold anything you need.	Faodaidh tu a chleachdadh gus rud sam bith a tha a dhìth ort a chumail.
Before that, he was a kind, friendly man.	Roimhe sin, bha e na dhuine còir, càirdeil.
It's up to us just what that looks like.	Tha e an urra rinn dìreach cò ris a bhios sin coltach.
This was a set time.	B’ e àm stèidhichte a bha seo.
Return to that page.	Till dhan duilleag sin.
Every idea has a physical impact.	Tha buaidh corporra aig a h-uile beachd.
There is no evidence of specific issues for the accused.	Chan eil fianais sam bith ann mu na ceistean sònraichte don neach a tha fo chasaid.
He could only help smiling a little.	Cha b' urrainn e cuideachadh ach gàire beag a dhèanamh.
There were several reasons for this decision.	Bha grunn adhbharan ann airson a’ cho-dhùnaidh seo.
I mean, some of the time.	Tha mi a 'ciallachadh, cuid den ùine.
I have to go, so do you.	Feumaidh mi falbh, agus mar sin thusa.
Try to bring water and wear comfortable walking shoes.	Feuch an toir thu uisge leat agus caith brògan coiseachd comhfhurtail.
I have been working on it.	Tha mi air a bhith ag obair oirre.
Here, one must not try to think, it must feel.	An seo, chan fhaod duine feuchainn ri smaoineachadh, feumaidh e faireachdainn.
He may not like himself at all.	Is dòcha nach eil e dèidheil air fhèin idir.
I can take anything for three months.	Is urrainn dhomh rud sam bith a ghabhail airson trì mìosan.
I was afraid people would make me laugh.	Bha an t-eagal orm gun dèanadh daoine gàire orm.
You do not share any features.	Cha bhith thu a’ roinn aon fheart.
The problem starts, if you mix a lot of clients.	Bidh an duilgheadas a 'tòiseachadh, ma tha thu a' measgachadh mòran de luchd-dèiligidh.
He had been married, had previous relationships, for shouting loudly.	Bha e air a bhith pòsta, bha dàimhean aige roimhe seo, airson a bhith ag èigheach gu làidir.
That same night a woman appeared in a dream.	Air an aon oidhche nochd boireannach na aisling.
Every little thing killed him.	Chuir a h-uile rud beag às dha.
We thought we were doing what we should have done.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh sinn a’ dèanamh na bha còir againn a dhèanamh.
But then he refused to remain silent on his days off.	Ach an uairsin dhiùlt e fuireach sàmhach air na làithean dheth aige.
Someone was crying.	Bha cuideigin a’ caoineadh.
This was usually done three times.	Mar as trice chaidh seo a dhèanamh trì tursan.
I took a big risk doing this.	Ghabh mi cunnart mòr le bhith a’ dèanamh seo.
The door slammed shut.	Chùm an doras gu sgiobalta.
These are normal and that is a good reference for them.	Tha iad sin àbhaisteach agus tha sin na dheagh iomradh dhaibhsan.
But we will bring a few more of our men with us.	Ach bheir sinn beagan a bharrachd de na fir againn còmhla rinn.
Not much, just a little.	Chan eil mòran, ach beagan.
Maybe she will fall in love with him.	Is dòcha gum fàs i gaol dha.
It's impossible not to like your content, ideas and opinions.	Tha e do-dhèanta gun a bhith dèidheil air do shusbaint, do bheachdan agus do bheachdan.
Here we present only some results.	An seo chan eil sinn a’ taisbeanadh ach cuid de thoraidhean.
Just like they were not a year before.	Dìreach mar nach robh iad bliadhna roimhe sin.
She rolled down the car window.	Rolaig i sìos uinneag a’ chàir.
One of them should follow me on foot.	Bu chòir dha fear dhiubh mo leantainn air chois.
Moral awareness and moral behavior.	Mothachadh moralta agus giùlan moralta.
He does a lot of plays on the ball.	Bidh e a’ dèanamh tòrr dhealbhan-cluiche air a’ bhall.
Amazing as it sounds, literature can do that for you.	Gu h-iongantach mar a tha e a ’fuaimeachadh, faodaidh litreachas sin a dhèanamh dhut.
That tells by the line so close to the number key.	Tha sin ag innse leis an loidhne cho faisg air an àireamh iuchrach.
I hit her on the shoulder and she pushed my hand away.	Bhuail mi air a gualainn agus phut i mo làmh air falbh.
I have thought long and hard about it.	Tha mi air smaoineachadh fada agus cruaidh mu dheidhinn.
He says his lunch is too cold.	Tha e ag ràdh gu bheil a lòn ro fhuar.
He knew what was underneath now.	Bha fhios aige ciod a bha fodha a nis.
But they know you were driving my car.	Ach tha fios aca gu robh thu a’ draibheadh ​​​​mo chàr.
You can both play when we arrive at the hotel.	Faodaidh an dithis agaibh cluich nuair a ruigeas sinn an taigh-òsta.
Come here now.	Thig an seo a-nis.
I could feel my mother's arms around me.	Dh’fhairich mi gàirdeanan mo mhàthar timcheall orm.
He knew me better than anyone.	Gun robh e eòlach orm na b’ fheàrr na duine sam bith.
No am poca.	No am poca.
But if that one of you is not good for you.	Ach mur eil am fear sin agad math dhut.
She, too, is excited to feed me.	Tha i, cuideachd, air bhioran airson mo bhiadhadh.
As with everything, the media has its pros and cons as well.	Mar a tha a h-uile càil, tha taobhan math is dona aig na meadhanan cuideachd.
And your man.	Agus an duine agad.
But we are ourselves.	Ach tha sinn fhìn.
This does not work for us or for our business.	Chan eil seo a’ dèanamh math dhuinne, no airson ar gnothach.
But that changed quickly.	Ach dh’atharraich sin gu sgiobalta.
At the end of a football season.	Aig deireadh seusan ball-coise.
Both sides agreed.	Dh’aontaicheadh ​​an dà thaobh gun robh iad.
Not so much for me.	Chan eil uiread dhòmhsa.
You could see what he did to it.	Chitheadh ​​tu ciod a rinn e air.
But that did not mean she could not handle it.	Ach cha robh sin a’ ciallachadh nach b’ urrainn dhi i fhèin a làimhseachadh.
I had no experience, so there was no fear.	Cha robh eòlas sam bith agam, agus mar sin cha robh eagal ann.
Don't drink it.	Na bi ga òl.
I can't look at it.	Chan urrainn dhomh coimhead air.
It should be awesome.	Bu chòir a bhith uamhasach.
No one can be so happy.	Chan urrainn dha duine a bhith cho toilichte.
A little beer on the expensive side, though.	Leann beagan air an taobh daor, ge-tà.
In her case it was more than that.	Anns a 'chùis aice bha e nas motha na sin.
It would be difficult to tell the difference.	Bhiodh e doirbh an diofar innse.
It's very easy and cheap.	Tha e gu math furasta agus saor.
It would be great.	Bhiodh e sgoinneil.
But it is still very hot.	Ach tha e fhathast glè theth.
The physical characteristics of the network can take on a number of different characteristics.	Faodaidh feartan fiosaigeach an lìonra grunn fheartan eadar-dhealaichte a ghabhail.
No one seemed to eat much, except for the children.	Cha robh coltas gu robh duine ag ithe mòran, ach a-mhàin don chloinn.
That in itself was fun.	Bha sin ann fhèin spòrsail.
I just showed up.	Nochd mi dìreach.
What other people were talking about.	Na thuirt daoine eile mu dheidhinn a bha e a’ bruidhinn.
She called me, to tell me.	Chuir i fios thugam, gus innse dhomh.
The whole team was off.	Bha an sgioba gu lèir dheth.
Shut up.	Dùn do chab.
In fact, she could not believe that she had never seen this before.	Gu fìrinneach, cha b’ urrainn dhi a chreidsinn nach robh i air seo fhaicinn roimhe.
Don't tell me.	Na innis dhomh.
I would have said the same thing.	Bhithinn air an aon rud a ràdh.
You now know my situation.	Tha fios agad a-nis air mo shuidheachadh.
It looks like it's just playing one video.	Feumaidh e coimhead mar gum biodh e dìreach aon bhidio a’ cluich.
Tell me about the place.	Innis dhomh mun àite.
You have to promise me you will not go.	Feumaidh tu gealltainn dhomh nach tèid thu.
It's her car.	'S e an càr aice.
Doing this.	A' dèanamh seo.
It's getting closer.	Tha e a’ tighinn nas fhaisge.
Nothing really special.	Chan eil dad sònraichte dha-rìribh.
We love it though.	Tha gaol againn air ge-tà.
I like to be comfortable and look at them.	Is toil leam a bhith comhfhurtail agus coimhead orra.
You do not join us.	Chan eil thu a’ tighinn còmhla rinn.
Report then the error does not appear.	Aithris an uairsin chan eil am mearachd a’ nochdadh.
Just name a common sound issue and this software can fix it.	Dìreach ainmich cùis fuaim cumanta agus faodaidh am bathar-bog seo a chàradh.
But there are problems.	Ach tha duilgheadasan ann.
War is never declared.	Chan eil cogadh a-riamh air ainmeachadh.
It's a tough issue.	Tha e na chùis chruaidh.
They never will and never will.	Cha bhi iad a-riamh agus cha bhi iad gu bràth.
I will tell you my dream.	Innsidh mi mo aisling dhut.
The poor girl lost her head.	Chaill an nighean bhochd a ceann.
Successful change does not just happen.	Chan eil atharrachadh soirbheachail dìreach a’ tachairt.
I do not need video on this second device.	Chan eil feum agam air bhidio air an dàrna inneal seo.
That's what controls the body.	Is e sin a tha a’ cumail smachd air corporra.
I am in a perfect position to do so right now.	Tha mi ann an suidheachadh foirfe airson sin a dhèanamh an-dràsta.
More knowledge, worse performance.	Barrachd eòlais, coileanadh nas miosa.
Wait a few minutes, then head back to the house.	Fuirich beagan mhionaidean, agus an uairsin till air ais chun taigh a-rithist.
Well we would lie to believe it.	Is math a dhèanamaid breug airson a chreidsinn.
The kind that had become difficult for me lately.	An seòrsa a bha air fàs duilich dhomh o chionn ghoirid.
They take it for granted.	Tha iad a 'gabhail ris ceàrr.
Like nothing to talk about.	Coltach ri dad airson bruidhinn.
We try to find out what went through his mind.	Tha sinn a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a chaidh tro inntinn.
We understand that this is often the most difficult step.	Tha sinn a’ tuigsinn gur e seo gu tric an ceum as duilghe.
There had to be an exit.	Dh'fheumadh slighe a-mach a bhith ann.
Well, be prepared to wait.	Uill, ullaich airson cumail a’ feitheamh.
Two more steps.	Dà cheum eile.
My experience was just the opposite.	Bha an t-eòlas agam dìreach an aghaidh.
The youngest is running now.	Tha an tè as òige a' ruith a-nis.
But when she finished, she pulled me away from my job.	Ach nuair a chrìochnaich i, tharraing i air falbh mi bhon obair agam.
I just took the image.	Cha tug mi ach an ìomhaigh.
Positive events turn into positive experiences.	Tionndaidh tachartasan adhartach gu eòlasan adhartach.
Where his thoughts were, it was just a clean place.	Far an robh a smuaintean, cha robh ann ach àite glan.
This question and its comments are also helpful.	Tha a’ cheist seo agus na beachdan aice cuideachail cuideachd.
That's just level one, baby.	Is e sin dìreach ìre a h-aon, pàisde.
I milk it a little.	Bidh mi ga bleoghan beagan.
They were wonderful in my dreams.	Bha iad sgoinneil nam aisling.
Find something that works for you and improve your techniques.	Lorg rudeigin a tha ag obair dhut agus leasaich na dòighean agad.
So tired, he thought.	Cho sgìth, smaoinich e.
Ability in children.	Comas ann an clann.
That was no big deal.	Cha b’ e gnothach mòr a bha sin, idir.
He will take care of the little one.	Bheir e an aire don fhear bheag.
I have every issue.	Tha a h-uile cùis agam.
The move was confirmed later the next day.	Chaidh an gluasad a dhearbhadh nas fhaide air adhart an ath latha.
Not me and everyone.	Chan eil mise agus a h-uile duine.
I need to improve this for tomorrow.	Feumaidh mi seo a leasachadh airson a-màireach.
There are lots of little bits that are attached.	Tha tòrr pìosan beaga ann a tha ceangailte.
Then when you reach her breast it's amazing.	An uairsin nuair a ruigeas tu a broilleach tha e na rud iongantach.
I last saw my father.	Chunnaic mi m’ athair mu dheireadh.
She did not know what they were doing or who they were.	Cha robh fios aice dè bha iad a 'dèanamh no cò iad.
I will try not to care.	Feuchaidh mi gun a bhith fo chùram.
A place on which it would not be possible to stand.	Àite air nach biodh e comasach seasamh.
What are you saying ?.	Dè tha thu ag ràdh?.
I see you.	Tha mi gad fhaicinn.
The problem now is distance.	Is e an duilgheadas a-nis astar.
I felt it.	dh'fhairich mi e.
He was supposed to play one, and the man did not show up.	Bha còir aige fear a chluich, agus cha do sheall am fear.
Others are just more of the same and show no effort.	Tha cuid eile dìreach nas motha den aon rud agus chan eil iad a’ nochdadh oidhirp sam bith.
These activities later spread throughout the city.	Nas fhaide air adhart sgaoil na gnìomhan sin air feadh a’ bhaile.
I can't balance a thing.	Chan urrainn dhomh rud a chothromachadh.
But one wants to know more about its advanced features.	Ach tha aon airson barrachd fhaighinn a-mach mu na feartan adhartach aige.
The people we meet are usually so sad.	Tha na daoine a choinnicheas sinn mar as trice cho brònach.
If you can think it up they can create it.	Mas urrainn dhut smaoineachadh suas faodaidh iad a chruthachadh.
There they sat another week.	An sin shuidh iad seachdain eile.
Put a brown bag on her head before sex.	Cuir poca donn air a ceann mus gnè.
The vehicle was taken over by the control group.	Cha d’ fhuair a’ bhuidheann smachd ach an carbad.
Okay, so we're not going to do that.	Ceart gu leòr, mar sin chan eil sinn gu bhith a’ dèanamh sin.
And he did not ask her to come with him.	Agus cha d'iarr e oirre tighinn a dhol còmhla ris.
They are very honest and open about how easy it was.	Tha iad gu math onarach agus fosgailte mu cho furasta ‘s a bha e.
I'm not stopping.	Chan eil mi a’ cur stad air.
The house was filled with the most awful silence.	Bha an taigh làn leis an t-sàmhchair as uamhasach.
However, a review of the data shows that this is not the case.	Ach tha ath-sgrùdadh air an dàta a’ sealltainn nach eil sin fìor.
I failed everyone who ever meant anything to me.	Dh'fhàillig mi a h-uile duine a bha a-riamh a 'ciallachadh rud sam bith dhomh.
I just feel sad.	Tha mi dìreach a’ faireachdainn brònach.
That will be a huge burden off my shoulders.	Bidh sin na eallach mòr far mo ghualainn.
Until everyone else has forgotten.	Gus am bi a h-uile duine eile air dìochuimhneachadh.
The trees are too far away to get in time.	Tha na craobhan ro fhada air falbh airson faighinn ann an tìde.
But they do not want you to know their plan.	Ach chan eil iad airson gum bi fios agad air a’ phlana aca.
The plan is to have a similar version in our store.	Tha am plana airson dreach coltach ris a bhith againn anns a’ bhùth againn.
You will be amazed by the details that you have never noticed.	Bidh iongnadh ort leis na mion-fhiosrachadh nach do mhothaich thu a-riamh.
I have been in the hospital.	Tha mi air a bhith san ospadal.
Positive frame of mind.	Frèam inntinn adhartach.
She turned back to face me.	Thionndaidh i air ais gus aghaidh a thoirt orm.
Not now, too soon.	Chan ann a-nis, ro thràth.
Nobody really knew what was going on.	Cha robh fios aig duine dha-rìribh dè bha a’ dol.
Points with error bars show the data.	Tha na puingean le bàraichean mearachd a’ sealltainn an dàta.
Perhaps his concern is expressed.	Is dòcha gu bheil an dragh aige a’ nochdadh.
These conclusions are consistent in our case.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ris a’ chùis againn.
Now is the time to live and have fun.	A-nis an t-àm airson a bhith beò agus a’ dèanamh rudan spòrsail.
Let's put a dog in there.	Cuireamaid cù a stigh ann.
I suffered for you.	Dh'fhuiling mi air do shon.
Now, there is no obvious answer.	A-nis, chan eil freagairt follaiseach ann.
I love your beautiful dreams too.	Tha gaol agam air na aislingean brèagha agad cuideachd.
In fact, they were here.	Gu dearbh, bha iad an seo.
Such things you know.	A leithid de rudan a tha fios agad.
And you say, many of these people are good people.	Agus tha sibhse ag ràdh, tha mòran de na daoine sin nan daoine math.
Then suddenly he started around the table.	An uairsin gu h-obann thòisich e timcheall a 'bhùird.
I never thought life could be so useful.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gum faodadh mo bheatha a bhith cho feumail.
It could be a year before you got your dog.	Dh’ fhaodadh e bhith bliadhna mus d’ fhuair thu do chù.
Construction work continued throughout the summer.	Lean obair togail tron ​​t-samhradh.
It shouldn't be what you think it should be.	Chan ann mar a tha thu a’ creidsinn a bu chòir a bhith.
It can't be thirty seconds.	Chan urrainn dha a bhith trithead diogan.
She didn't need it.	Cha robh feum aice air.
When she left this country, she left him forever.	Nuair a dh'fhàg i an dùthaich seo, dh'fhàg i e gu bràth.
Play with your children at home.	Cluich le do chlann aig an taigh.
I literally had no idea.	Gu litireil cha robh beachd sam bith agam.
The power.	An cumhachd.
It was good to get your call.	Bha e math do ghairm fhaighinn.
And even my mum seems to like it.	Agus tha e coltach gu bheil eadhon mo mhàthair a’ còrdadh riut.
It is true that you can make money online.	Tha e fìor gun urrainn dhut airgead a dhèanamh air-loidhne.
There is some theory behind what we do.	Tha beagan teòiridh ann fo na bhios sinn a’ dèanamh.
Small homes can give you financial freedom.	Faodaidh dachaighean beaga saorsa ionmhais a thoirt dhut.
I would never do that.	Cha dèanainn sin a-riamh.
You are not making a small speech.	Chan eil thu a 'dèanamh òraid bheag.
Song asked me a few questions as well, but not too many.	Chuir Song beagan cheistean orm cuideachd, ach cha robh cus.
My son is the next one on the plane.	Is e mo mhac an ath fhear air an itealan.
I do not know how everything worked.	Chan eil fios agam ciamar a dh’ obraich a h-uile càil.
But nothing stopped them.	Ach cha do chuir dad stad orra.
They did not stop until he caught them.	Cha do stad iad gus an do rug e orra.
Take a look.	Thoir sùil.
We miss his danger.	Tha sinn ag ionndrainn a chunnart.
The former was covered by its policy, and the latter was banned.	Bha a’ chiad fhear air a chòmhdach sa phoileasaidh aige, agus chaidh am fear mu dheireadh a thoirmeasg.
The sound has a wide frequency response range.	Tha raon freagairt tricead farsaing aig an fhuaim.
But in a few months they were big.	Ach ann am beagan mhìosan bha iad mòr.
Talk to other people about your problem.	Bruidhinn ri daoine eile mun duilgheadas agad.
She was saying something.	Bha i ag ràdh rudeigin.
However, we need your nutrition to keep you healthy.	Ach, feumaidh sinn do bhiadhadh gus do chumail fallain.
He was never able to prove himself.	Cha robh e a-riamh comasach air e fhèin a dhearbhadh.
She connected so much with me.	Rinn i ceangal cho mòr rium.
Finally he rolled his shoulders.	Mu dheireadh rolaig e a ghuailnean.
She was making up her mind about something.	Bha i a’ dèanamh suas a h-inntinn mu rudeigin.
The site is very clean and easy to use.	Tha an làrach glè ghlan agus furasta a chleachdadh.
There would definitely be a goal.	Bhiodh amas gu cinnteach.
There is so little happiness in that way of life.	Tha cho beag de thoileachas anns an dòigh-beatha sin.
We are not.	Chan e sinne a th’ annainn.
We do not have the time or place for that, however.	Chan eil àm no àite againn airson sin, ge-tà.
If he got in the way.	Ma fhuair e air an t-slighe.
He gave her a small smile.	Thug e gàire beag oirre.
It's a beautiful place.	’S e àite brèagha a th’ ann.
Into the unknown.	A-steach don neo-aithnichte.
They knew what they were talking about.	Bha fios aca dè bha iad a’ bruidhinn.
This will not be done in a day either.	Cha tèid seo a dhèanamh ann an latha nas motha.
A fat little boy.	Balach beag reamhar.
Drawings are powerful objects.	Tha dealbhan air an tarraing nan rudan cumhachdach.
If it's too busy to respond, leave a message.	Ma tha e ro thrang airson freagairt, fàg teachdaireachd.
Life is like a school that never ends.	Tha beatha coltach ri sgoil nach tig gu crìch gu bràth.
Hope to share the world together.	An dòchas saoghal a roinn còmhla.
We want to be in control.	Tha sinn airson a bhith fo smachd.
It is my bedroom now.	Is e mo sheòmar-cadail a-nis.
The conflict is that the mind sets situations.	Is e an còmhstri gu bheil an inntinn a’ suidheachadh shuidheachaidhean.
Let me save you the trouble of lying to us.	Leig leam an trioblaid a bhith a 'laighe dhuinn a shàbhaladh dhut.
They can be happy.	Faodaidh iad a bhith toilichte.
It is very dry.	Tha e gu math tioram.
It is a great choice for a spring day.	Tha e na dheagh roghainn airson latha earraich.
They talked about the water, about the fish.	Bhruidhinn iad mun uisge, mun iasg.
I do not want them to see me like this.	Chan eil mi airson gum faic iad mi mar seo.
Piece by piece, item by item.	Pìos air phìos, nì le nì.
It won't take long.	Chan fhaigh e fada.
At last.	Mu dheireadh thall.
They are generally complex numbers.	San fharsaingeachd tha iad nan àireamhan iom-fhillte.
But the question had no strength.	Ach cha robh neart sam bith aig a’ cheist.
I did not want to follow the crowd.	Cha robh mi airson an sluagh a leantainn.
Why, of course he's been crying.	Carson, gu dearbh tha e air a bhith a 'caoineadh.
People had to go out of their way.	Dh'fheumadh daoine a dhol a-mach às na dòighean aca.
Everyone knows that, and everyone knew it at the time.	Tha fios aig a h-uile duine air sin, agus bha fios aig a h-uile duine air aig an àm.
He smiled to himself.	Rinn e gàire ris fhèin.
We went in to see who it was.	Chaidh sinn a-staigh a dh’fhaicinn cò bh’ ann.
Certainly not his own.	Gu cinnteach cha robh a chuid fhèin.
I have nothing to do.	Chan eil stuth agam ri dhèanamh.
You can be the best you can be.	Faodaidh tu a bhith mar as fheàrr as urrainn dhut a bhith.
The court is pursuing the.	Tha a’ chùirt a’ leantainn an.
Still, it did sometimes.	Fhathast, rinn e uaireannan.
All authors analyzed the results.	Rinn na h-ùghdaran uile mion-sgrùdadh air na toraidhean.
It has a service every year so it's not as if it's neglected.	Tha seirbheis aige gach bliadhna agus mar sin chan ann mar gum biodh e air a leigeil seachad.
Until then, he would take it one day at a time.	Gu ruige sin, bhiodh e ga thoirt aon latha aig aon àm.
Do that twice a day.	Dèan sin dà uair san latha.
At first it seemed good.	An toiseach bha e coltach gu robh e math.
My left leg went the other way than the rest of me.	Chaidh mo chas chlì slighe eile seach an còrr dhòmhsa.
However, the government did not respect this right.	Ach, cha robh spèis aig an riaghaltas don chòir seo.
You are not going to be there so long.	Chan eil thu gu bhith ann cho fada.
Her husband would return from work to find her crying.	Bhiodh an duine aice a’ tilleadh bhon obair gus a lorg a’ caoineadh.
He seems to be on his way.	Tha e coltach gu bheil e air an t-slighe.
I am so scared for her.	Tha eagal cho mòr orm air a son.
We are very happy if you can share it with anyone.	Tha sinn glè thoilichte mas urrainn dhuibh a roinn le duine sam bith.
Send me a message if you are interested.	Cuir teachdaireachd thugam ma tha ùidh agad.
I love my brother very much.	Tha gaol mòr agam air mo bhràthair.
Voice is the least of my worries.	Is e guth an rud as lugha de na draghan a th’ agam.
I wasn't doing it yet.	Cha robh mi ga dhèanamh fhathast.
You just sit up in bed.	Suidhidh tu dìreach suas anns an leabaidh.
I was having a lot of trouble trying to get my brain to think clearly.	Bha mi a’ faighinn trioblaid gu leòr a’ feuchainn ri toirt air m’ eanchainn smaoineachadh gu soilleir.
She was not much hurt.	Cha robh i air a goirteachadh mòran.
I had one email with him.	Bha aon phost-d agam còmhla ris.
Then she checked her watch.	An uairsin thug i sùil air an uaireadair aice.
Then the church will take control of your life from birth to death.	An uairsin bidh smachd aig an eaglais air do bheatha bho bhreith gu bàs.
Except for a short time.	Ach a-mhàin airson beagan ùine.
He will talk to his wife over dinner.	Bruidhnidh e, no labhraidh e, r'a mhnaoi thairis air an dinneir.
I have this.	Tha seo agam.
What we have lost, we have lost together.	Na tha sinn air chall, tha sinn air chall còmhla.
Take pain for example.	Gabh pian mar eisimpleir.
And the same goes for everyone else.	Agus tha an aon rud a 'dol airson a h-uile duine eile.
Here it goes.	Seo a’ dol.
I will definitely benefit from them.	Bidh mi gu cinnteach a’ faighinn tòrr feum bhuapa.
At times we were on the wrong side when we started out.	Aig amannan bha sinn air an taobh cheàrr nuair a thòisich sinn a-mach.
When we win, it will not affect our next game.	Nuair a bhuannaicheas sinn, cha toir e buaidh air an ath gheama againn.
The latter is for representation.	Tha an tè mu dheireadh airson riochdachadh.
It would have been great.	Bhiodh e air a bhith air leth math.
Take back your power.	Gabh do chumhachd air ais.
So the only thing that would have kept him away was too.	Mar sin chaidh an aon rud a bhiodh e air a chumail air falbh cuideachd.
And us.	Agus sinn.
He knew that a small part of her wanted him to die.	Bha fios aige gu robh pàirt bheag dhith ag iarraidh gum bàsaicheadh ​​​​e.
Just click on the date below.	Dìreach cliog air a’ cheann-latha gu h-ìosal.
However, this can be turned to your advantage.	Ach, faodar seo a thionndadh gu buannachd dhut.
Please stay home unless absolutely necessary.	Feuch an fuirich thu dhachaigh mura h-eil sin riatanach.
Because of for eyes.	Air sgàth airson sùilean.
But they are here.	Ach tha iad an seo.
Overall the results work well.	San fharsaingeachd tha na toraidhean ag obair gu math.
This moment is over.	Tha am mionaid seo deiseil.
The color groups were not mentioned again.	Cha deach iomradh a thoirt air na buidhnean dath a-rithist.
One week later he died in a car crash.	Seachdain an dèidh sin bhàsaich e ann an tubaist càr.
You can't say anything.	Chan urrainn dhut dad a ràdh.
This logic may never have been studied.	Is dòcha nach deach an loidsig seo a sgrùdadh a-riamh.
We will use it as an example.	Cleachdaidh sinn i mar eisimpleir.
The average for the whole year.	Tha cuibheasachd na bliadhna gu lèir.
And she was really good.	Agus bha i fìor mhath.
Here's how it works.	Seo mar a tha e ag obair.
Finally, they do.	Mu dheireadh, tha iad a 'dèanamh.
Totally sold out, he has.	Air a reic a-mach gu tur, tha aige.
He says everyone is happy outside and she shouldn't.	Tha e ag ràdh gu bheil a h-uile duine toilichte a-muigh agus nach bu chòir dhi.
His stomach does not seem to fight.	Chan eil coltas gu bheil an stamag aige airson sabaid.
It's not a game.	Chan e geama a th’ ann.
His arm was clasped.	Bha a ghàirdean air a bhualadh.
If you want to win, you need friends.	Ma tha thu airson buannachadh, feumaidh tu caraidean.
It will not stop.	Cha stadadh e.
So government is not just the name for what we do together.	Mar sin chan e an riaghaltas dìreach an t-ainm airson na bhios sinn a’ dèanamh còmhla.
The offer was to play some cards.	B’ e an tairgse cuid de chairtean a chluich.
The answer was not yet.	Cha robh am freagairt fhathast.
She brought you back.	Thug i air ais thu.
I did not give him my hand.	cha d'thug mi mo làmh dha.
And there was more trouble.	Agus bha barrachd trioblaid ann.
These are just original statements over the radio.	Is e dìreach aithrisean tùsail a tha seo thairis air an rèidio.
All our friends were dead.	Bha ar caraidean uile marbh.
Her face was firm and strong.	Bha a h-aodann diongmhalta agus làidir.
A re-examination of the case could take months, possibly years.	Dh’ fhaodadh ath-sgrùdadh air a’ chùis aige mìosan, ’s dòcha bliadhnaichean, a thoirt.
Personal communication is very important to him.	Tha conaltradh pearsanta glè chudromach dha.
Then you just need to add hot water.	An uairsin feumaidh tu dìreach uisge teth a chuir ris.
I will not come to your house and do it for you.	Cha bhith mi a’ tighinn don taigh agad agus ga dhèanamh dhut.
More than ever, since my hearing started to fail.	Nas motha na bha e a-riamh, bho thòisich an èisteachd agam a’ fàiligeadh.
That really means.	Tha seo gu dearbh a’ ciallachadh.
More are still dying now.	Tha tuilleadh fhathast a’ bàsachadh a-nis.
I will not ask for more.	Chan iarr mi tuilleadh.
With the driver, that's right.	Leis an dràibhear, tha sin ceart.
Just take her name.	Gabh a h-ainm a-mhàin.
They need to make less stuff.	Feumaidh iad nas lugha de stuth a dhèanamh.
He will not stop at nothing to protect his family.	Cha stadadh e gun dad airson a theaghlach a dhìon.
Expect more of these types of claims.	Dèan dùil ri barrachd de na seòrsaichean tagraidhean sin.
I tried to play cool.	Dh'fheuch mi ri cluich fionnar.
There is so much pressure.	Tha uiread de chuideam ann.
That's you.	Sin thu.
They are mostly stock.	Is e stoc a th’ annta sa mhòr-chuid.
All one has to do is try.	Chan eil aig duine sam bith ri dhèanamh ach feuchainn.
All we can do is look at the sky, and wait.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach coimhead air an speur, agus feitheamh.
At least a hundred of them.	Co-dhiù ceud dhiubh.
He and she would pass each other on the street.	Bhiodh i fhèin agus esan a’ dol seachad air a chèile air an t-sràid.
And, it was different, again.	Agus, bha e eadar-dhealaichte, a-rithist.
He did not look around the room or make notes.	Cha do sheall e timcheall an t-seòmair no a 'dèanamh notaichean.
Supply and demand are really simple.	Tha e dha-rìribh sìmplidh solarachadh agus iarrtas.
No one in my company knows about you, even.	Chan eil fios aig duine nam chompanaidh mu do dheidhinn, eadhon.
They liked to be more powerful than the other birds.	Chòrd e riutha a bhith nas cumhachdaiche na na h-eòin eile.
This fact could no doubt be true.	Dh'fhaodadh gun teagamh sam bith an fhìrinn seo.
And she would not have recognized the child she took away.	Agus cha bhiodh i air an leanabh a thug i air falbh aithneachadh.
I will never make the same mistake again.	Cha dèan mi an aon mhearachd a-rithist.
A man who is not very tall.	Duine nach eil gu math àrd.
We will also be for years.	Bidh sinn cuideachd airson bliadhnaichean.
There was no one left.	Cha robh duine air fhàgail.
That's how far it goes.	Tha sin cho fada ‘s a thèid e.
If you want to work, you work.	Ma tha thu airson a bhith ag obair, bidh thu ag obair.
You can play around with any color you like.	Faodaidh tu cluich timcheall le dathan sam bith a thogras tu.
It doesn't get any better.	Chan eil e a’ fàs nas fheàrr.
Why not read these books?	Carson nach leugh thu na leabhraichean seo?
That is not much of a difference.	Chan e mòran eadar-dhealachaidh a tha sin.
And he did not have a woman, which he wanted more than anything else.	Agus cha robh boireannach aige, rud a bha e ag iarraidh barrachd na rud sam bith eile.
Good girls vs.	Deagh nigheanan vs.
She took a moment to look over him.	Thug i mionaid airson coimhead thairis air.
This is the most fun thing for me.	Is e seo an rud as spòrsail dhomh.
They will make you a new one.	Nì iad fear ùr dhut.
Then back at the thought of something else.	An uairsin air ais a-rithist fhad ‘s a bha e a’ smaoineachadh air rudeigin eile.
The first is explained more simply.	Tha a 'chiad dhiubh air a mhìneachadh nas sìmplidh.
You have included a lot of food for thought.	Tha thu air tòrr bìdh a ghabhail a-steach airson smaoineachadh.
A number of audit methods have been developed to accommodate such an audit request.	Chaidh grunn dhòighean sgrùdaidh a leasachadh gus iarrtas sgrùdaidh leithid seo a fhrithealadh.
I should find a job that interests me.	Bu chòir dhomh obair a lorg anns a bheil ùidh agam.
The first change had to be related to the basic contract.	Dh'fheumadh a' chiad atharrachadh a bhith co-cheangailte ris a' chùmhnant bunaiteach.
There was no soul on his course.	Cha robh anam air a chùrsa.
These often include missing legs or extra legs.	Bidh iad sin gu tric a’ toirt a-steach casan a tha a dhìth no casan a bharrachd.
Of course they should not sleep together.	Gu dearbh cha bu chòir dhaibh cadal còmhla.
I will reason with you.	nì mi reusanachadh riut.
If no name was available, no name required.	Mura robh ainm ri fhaighinn, cha robh feum air ainm.
It's a small world.	Is e saoghal beag a th’ ann.
And surprisingly, it looks at the whole industry in full definition.	Agus iongnadh iongantach, tha e a 'coimhead air a' ghnìomhachas iomlan ann an làn mhìneachadh.
You may not have, more, made it your friend.	Is dòcha nach do rinn thu, nas motha, e mar charaid dhut.
Please do not hesitate to contact me.	Na bi leisg fios a chuir thugam.
However, the results of these studies have not been consistent.	Ach, chan eil toraidhean nan sgrùdaidhean sin air a bhith cunbhalach.
Small government was the order of the day.	B’ e riaghaltas beag òrdugh an latha.
She made him ask for more.	Thug i oirre barrachd iarraidh.
In fact, he says his age is a concern.	Gu dearbh, tha e ag ràdh gu bheil uallach air an aois aige.
You will want to have these experiences.	Bidh tu airson gum biodh na h-eòlasan sin agad.
You let your body in.	Leig thu do chorp a-steach.
Now let us return to you.	A-nis leig dhuinn tilleadh thugad.
Write once, run everywhere.	Sgrìobh aon uair, ruith anns a h-uile àite.
There is only one problem.	Chan eil ann ach aon duilgheadas.
But their children could not keep up.	Ach cha b’ urrainn don chloinn aca cumail suas.
I do not understand young people.	Chan eil mi a' tuigsinn daoine òga.
Apparently many of us had an extra day early.	Tha e coltach gun deach mòran againn latha a bharrachd tràth.
Not just his heart.	Chan e a-mhàin a chridhe.
I moved it around until it was comfortable.	Ghluais mi timcheall e gus an robh e comhfhurtail.
But he could not stop it.	Ach cha b’ urrainn dha stad a chur air.
But that was not the life she wanted anymore.	Ach cha b’ e sin a’ bheatha a bha i ag iarraidh tuilleadh.
He loves discipline.	Tha e dèidheil air smachd.
This man says there is no issue anymore.	Tha am fear seo ag ràdh nach eil cùis ann tuilleadh.
Don't keep making changes.	Na lean ort a’ dèanamh atharrachaidhean.
And here is the statement and the question.	Agus seo an aithris agus a’ cheist.
It will be unbelievable to see what she does next.	Bidh e do-chreidsinneach faicinn dè nì i an ath rud.
But it was also a good wait.	Ach b’ e deagh sheòrsa feitheamh a bha seo.
That's the point of this book, really.	Sin puing an leabhair seo, dha-rìribh.
Not a program to help them.	Chan e prògram a chuidicheas iad.
That was three whole weeks ago.	Bha sin o chionn trì seachdainean slàn.
You may be feeling that way yourself.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn mar sin leat fhèin.
He is completely gone.	Tha e air falbh gu tur.
I was just there for the third one.	Bha mi dìreach ann airson an treas fear a bhith ann.
This one is weird because this is the first of three.	Tha am fear seo neònach oir is e seo a’ chiad de thrì.
I hope you can accept the good news about your negative status.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut gabhail ris an deagh naidheachd mun inbhe àicheil agad.
No pay for themselves.	Gun phàigheadh ​​dhaibh fhèin.
I keep my eyes on the floor.	Bidh mi a 'cumail mo shùilean air an làr.
I would like things like that.	Bu toil le rudan mar sin.
Who we are looking for.	Cò a tha sinn a 'coimhead airson.
He is not playing with other children yet.	Chan eil e a’ cluich le clann eile fhathast.
Others are dead.	Tha cuid eile marbh.
Not a person.	Chan e duine.
Most people had mixed feelings.	Fhuair a’ mhòr-chuid faireachdainnean measgaichte.
The kind of story that sounds like real life.	An seòrsa sgeulachd a tha coltach ri fìor bheatha.
We will say these action points.	Canaidh sinn na puingean gnìomhachd sin.
Don't force them, ask them.	Na cuir sparradh orra, faighnich dhaibh.
It was good for my health.	Bha e math airson mo shlàinte.
That means we have to fight back stronger than ever.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum sinn sabaid air ais nas làidire na bha e a-riamh.
Real life, as they say.	An fhìor bheatha, mar a chanas iad.
She hoped her children would understand.	Bha i an dòchas gun tuigeadh a clann.
Nobody would tell me why.	Cha bhiodh duine ag innse dhomh carson.
And we are not there.	Agus chan eil sinn ann.
Another experience is suffering.	Is e eòlas eile air fulangas.
You must take action now.	Feumaidh tu a dhol an gnìomh a-nis.
It was ignored.	Bha e air a leigeil seachad.
You are called.	Tha thu air do ghairm.
He was used to starting early.	Bha e cleachdte ri tòiseachadh tràth.
I did not like that.	Cha do chòrd sin rium.
It's a show, but no one seems to get it.	Is e taisbeanadh a th’ ann, ach chan eil coltas gu bheil duine ga fhaighinn.
Young people will have fun.	Bidh spòrs aig daoine òga.
Black.	Dubh.
Correct number.	Àireamh cheart.
After a brief discussion, we closed the conversation.	Às deidh cuairt ghoirid de bheachdan, chuir sinn crìoch air a’ chòmhradh.
This time he turned, but the door did not open.	An turas seo thionndaidh e, ach cha do dh'fhosgail an doras.
I enjoyed it myself.	Chòrd e rium fhìn.
He didn't play any games.	Cha do chluich e geamannan idir.
Let it be there and feel it.	Leig leis a bhith ann agus faireachdainn e.
Of course it's better that they should be.	Gu dearbh tha e nas fheàrr gum bu chòir dhaibh a bhith.
It only contributes to higher levels of weight gain.	Cha chuir e ach ri ìrean nas àirde de chuideam.
The doctor tried it, but the doctor couldn't understand it.	Dh'fheuch an dotair e, ach cha b' urrainn dha an dotair a thuigsinn.
It's good to have my real son back again.	Tha e math mo mhac fìor fhaighinn air ais a-rithist.
You have two problems.	Tha dà dhuilgheadas agad.
I’m glad it’s you and not me.	Tha mi toilichte gur e thusa agus chan e mise.
But even then, he did not give up.	Ach eadhon an uairsin, cha tug e seachad e.
Looks like you're in a hell of a story.	Tha e coltach gu bheil thu ann an sgeulachd ifrinn.
But otherwise it was just talking.	Ach air dhòigh eile bha e dìreach a’ bruidhinn.
It was like hell.	Bha i coltach ri ifrinn.
She would try to get them to read with emotion.	Bhiodh i a’ feuchainn ri toirt orra leughadh le faireachdainn.
It says metal.	Tha e ag ràdh gu bheil meatailt.
The part is not done anymore and none were available.	Chan eil am pàirt air a dhèanamh tuilleadh agus cha robh gin ri làimh.
Be healthy like other men.	Bi fallain mar fhir eile.
I followed and caught up.	Lean mi agus ghlac mi suas.
Just like, the live radio shows.	Dìreach mar, na taisbeanaidhean rèidio beò.
That disease seems to be getting worse.	Tha coltas gu bheil an galar sin a’ fàs nas miosa.
It is a great skin care product.	Is e toradh cùram craiceann fìor mhath a th ’ann.
First, credit where credit is due.	An toiseach, creideas far a bheil creideas ri phàigheadh.
The interview was never published.	Cha deach an t-agallamh fhoillseachadh a-riamh.
Made a mistake.	Rinn mearachd.
That ended that little problem.	Chuir sin crìoch air an duilgheadas beag sin.
I've seen the two of you around town together, even when he was married.	Tha mi air ur dithis fhaicinn timcheall a' bhaile còmhla, fiù 's nuair a bha e pòsta.
A strategy set is the collection of different actions available to the player.	Is e seata ro-innleachd an cruinneachadh de dhiofar ghnìomhan a tha rim faighinn leis a’ chluicheadair.
They may think they are just three soldiers, not four.	Is dòcha gu bheil iad a’ smaoineachadh nach eil ann ach triùir shaighdearan, chan e ceathrar.
After a second, she closed her eyes and took a deep breath.	Às deidh diog, dhùin i a sùilean agus ghabh i anail domhainn.
What happens is that the body no longer wants it there.	Is e an rud a thachras nach eil an corp ga iarraidh an sin tuilleadh.
Follow them into the work.	Lean iad a-steach don obair.
i will meet you.	coinnichidh mi thu.
If it's not too long.	Mura h-eil e ro fhada.
Although they are more like it.	Ged a tha iad nas coltaiche ris.
It is very close by.	Tha e gu math faisg air làimh.
There is no easy way to make it to the top of the list.	Chan eil dòigh furasta air a dhèanamh gu mullach an liosta.
College is over.	Tha a' cholaiste seachad.
To me, this is a lot simpler.	Dhòmhsa, tha a’ chùis seo fada nas sìmplidh.
So is the church itself.	Mar sin tha an eaglais fhèin.
Part of it.	Pàirt dhith.
Story of my life.	Sgeulachd mo bheatha.
It was long and sharp, dirty in yellow.	Bha e fada agus biorach, salach ann an dath buidhe.
This is something we have been taught since our early days.	Is e seo rudeigin a tha sinn air a bhith air ar teagasg bho ar làithean tràtha.
So feel free.	Mar sin faireachdainn an-asgaidh.
Why not come in and taste yourself ?.	Carson nach tig thu a-steach agus blasad dhut fhèin?.
All you need is my behavior.	Cha leig thu leas ach mo ghiùlan.
From time to time we become aware of it.	Bho àm gu àm bidh sinn mothachail air.
We have so much to show and share.	Tha uimhir againn ri shealltainn agus ri roinneadh.
But this is my problem.	Ach 's i so mo thrioblaid.
Think about the details.	Smaoinich iad air na mion-fhiosrachadh.
I watch them hard.	Bidh mi a’ coimhead orra gu cruaidh.
But it still doesn't work.	Ach chan eil e ag obair fhathast.
I took out the map of my city and opened it in full.	Thug mi a-mach mapa a’ bhaile agam agus dh’ fhosgail mi e gu làn.
Like a week late.	Coltach ri seachdain fadalach.
Older than me and I have been here.	Nas sine na mise agus mi fhìn air a bhith an seo.
We have a lot of work ahead of us, staff.	Tha mòran obrach air thoiseach oirnn, luchd-obrach.
Many questions were asked.	Chaidh mòran cheistean fhaighneachd.
The table was not ready yet.	Cha robh am bòrd deiseil fhathast.
Both men and women in the field enjoy this.	Tha seo a’ còrdadh ris na fir agus na boireannaich anns an raon.
One example is the decision to write unit tests.	Is e aon eisimpleir an co-dhùnadh deuchainnean aonad a sgrìobhadh.
Medium to dark brown.	Meadhanach gu dorcha donn.
But we look.	Ach tha sinn a 'coimhead.
This was and is a great benefit to me.	Bha seo agus tha e na bhuannachd mhòr dhomh.
That's hard to imagine now.	Tha e duilich sin a shamhlachadh a-nis.
She wants to know where her baby is.	Tha i airson faighinn a-mach càite a bheil an leanabh aice.
We are standing seven days a week to answer your questions.	Tha sinn nar seasamh seachd latha san t-seachdain gus do cheistean a fhreagairt.
I know of two of them something.	Tha mi eòlach air dhà dhiubh rudeigin.
For this world is not our world.	Oir chan e an saoghal seo ar saoghal.
I must believe that he is in danger of some sort.	Feumaidh mi creidsinn gu bheil e ann an cunnart de sheòrsa air choreigin.
Without direction, either, the sun is just above it.	Gun stiùir, an dàrna cuid, a’ ghrian dìreach os a chionn.
And it grew so fast.	Agus dh'fhàs e cho luath.
But he will not find a red rose in the garden.	Ach chan fhaigh e ròs dearg sa ghàrradh.
They were getting to know each other again.	Bha iad a’ faighinn eòlas air a chèile a-rithist.
Certainly not.	Gu dearbh cha robh e ann.
You have come so far, so fast.	Tha thu air tighinn cho fada, cho luath.
And so they have given me the freedom to do that.	Agus mar sin tha iad air saorsa a thoirt dhomh sin a dhèanamh.
Now you can comment.	A-nis faodaidh tu beachd a thoirt seachad.
It was like warm water.	Bha e coltach ri uisge blàth.
Especially when you are friends.	Gu sònraichte nuair a tha thu nad charaidean.
Previously the title was used.	Roimhe sin chaidh an tiotal a chleachdadh.
Experience that world.	Dèan eòlas air an t-saoghal sin.
At first, the whole procedure seems to be complicated.	An toiseach, bidh coltas gu bheil am modh-obrach gu lèir iom-fhillte.
Ask questions or offer help.	Faighnich ceistean no tairgse airson cuideachadh.
Tears ran down his face.	Ruith deòir sìos aodann.
For a while nothing has been said.	Airson greis chan eil dad air a ràdh.
You have to create a culture.	Feumaidh tu cultar a chruthachadh.
The call was monitored by a computer.	Chaidh an glaodh a sgrùdadh le coimpiutair.
That's when the media started noticing it, he says.	Sin nuair a thòisich na meadhanan air mothachadh dha, tha e ag ràdh.
Even more interesting was the fact that it was bright red.	Nas inntinniche buileach bha an fhìrinn gu robh e soilleir dearg.
We are sometimes separated.	Bidh sinn uaireannan air an sgaradh.
He tried to think of something else.	Dh'fheuch e ri smaoineachadh air rudeigin eile.
And maybe there is still one.	Agus is dòcha gu bheil duine ann fhathast.
Eating nine times a day works.	Bidh ithe naoi tursan san latha ag obair.
Many of them became frightened.	Ghabh mòran dhiubh an t-eagal.
She is a good girl.	'S e nighean math a th' innte.
I mean, the son was never there.	Tha mi a’ ciallachadh, cha robh am mac a-riamh ann.
We have been through the fire before.	Tha sinn air a bhith tron ​​teine ​​roimhe seo.
They were dead.	Bha iad marbh.
And maybe.	Agus is dòcha gu bheil.
Our room was finished early and in good condition.	Bha an seòmar againn deiseil tràth agus ann an deagh staid.
That was one of the main concerns of the leaders.	B’ e sin aon de na prìomh dhraghan a bha aig na stiùirichean.
What a strange experience it would be.	Abair eòlas neònach a bhiodh ann.
Great price for a good product.	Prìs mhòr airson toradh math.
The eyes were removed because they stood out too much.	Chaidh an sùilean a thoirt air falbh oir bha iad a 'seasamh a-mach cus.
These are marked with green lines.	Tha iad sin air an comharrachadh le loidhnichean uaine.
Do the work, use.	Dèan an obair, cleachd.
I know you are coming.	Tha fios agam gu bheil thu a 'tighinn.
Sorry for your loss.	Duilich airson do chall.
After some discussion among the director and some gold.	Às deidh beagan deasbaid am measg an stiùiriche agus beagan òir.
I could definitely see this happening.	B’ urrainn dhomh seo fhaicinn a’ tachairt gu cinnteach.
They came back, but things are not getting better.	Thàinig iad air ais, ach chan eil cùisean a’ fàs nas fheàrr.
The results were statistically analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh air na toraidhean.
Not what would happen to her after she finished.	Chan ann air dè thachradh dhi às deidh dhi crìochnachadh.
Do not correct.	Na cuir ceart.
By nature he was active, and had many friends.	Le nàdar bha e gnìomhach, agus bha mòran charaidean aige.
Heat until the oil begins to move on its surface.	Teas gus an tòisich an ola a 'gluasad air an uachdar aige.
I'm pretty sure of that.	Tha mi gu math cinnteach às a sin.
Not fat enough to hold drugs.	Gun a bhith reamhar gu leòr airson drogaichean a chumail.
But in general, that's how it works.	Ach san fharsaingeachd is ann mar sin a tha e ag obair.
There is nothing that you can say or do that will help or change it.	Chan eil dad as urrainn dhut a ràdh no a dhèanamh a chuidicheas e no a dh’ atharraicheas e.
They were the fans who saw him play.	B 'iadsan an luchd-leantainn a bha ga fhaicinn a' cluich.
It seemed to be about my age or older.	Bha e coltach gu robh e mu m’ aois no nas sine.
This will help you understand them and learn from them.	Cuidichidh seo thu thu gan tuigsinn agus ionnsachadh bhuapa.
He looked at the large, bright room.	Thug e sùil air an t-seòmar mhòr, shoilleir.
Maybe something about being a fucking dad.	Is dòcha rudeigin mu dheidhinn a bhith nam athair fucking.
He looked in one ear, then in the other.	Sheall e ann an aon chluais, agus an uairsin anns a’ chluais eile.
I still stand by that statement.	Tha mi fhathast a’ seasamh leis an aithris sin.
Instead, our study has several key features.	An àite sin, tha grunn phrìomh fheartan aig an sgrùdadh againn.
Do not cross your legs.	Na gabh tarsainn air do chasan.
One view was as follows.	Bha aon bheachd mar a leanas.
But he would not let down his gaze.	Ach cha leigeadh e sìos a shealladh.
Let me repeat.	Leig leam ath-aithris.
I never understood exactly what to expect.	Cha do thuig mi a-riamh dè dìreach a bhiodh dùil.
If there is only one action left, it will be returned.	Mura h-eil ach aon ghnìomh air fhàgail, thèid a thilleadh.
Marc's.	Marc 's.
You should do something with it. 	Bu chòir dhut rudeigin a dhèanamh leis. 
Are you working out today ?.	A bheil thu ag obair a-mach an-diugh?.
I think he's very careful not to get involved.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu math faiceallach gun a bhith an sàs ann.
Eye to eye.	Sùil gu sùil.
That's right, three and six.	Tha sin ceart, trì is sia.
They looked close.	Sheall iad dlùth.
This is not a disease to be overlooked.	Cha b’ e galar a bha seo ri dearmad.
Wait, we need to get this right.	Fuirich, feumaidh sinn seo fhaighinn ceart.
This will be a job for me.	Bidh seo na obair dhomh.
Let me just read you part of what it says here.	Leig leam dìreach pàirt de na tha e ag ràdh an seo a leughadh dhut.
Each position was repeated three times.	Chaidh gach suidheachadh ath-aithris trì tursan.
Writing is easy.	Tha sgrìobhadh furasta.
Their strategy had worked too well.	Bha an ro-innleachd aca air obrachadh ro mhath.
We have had many wonderful times, mixed with difficult times.	Tha mòran amannan iongantach air a bhith againn, measgaichte le amannan duilich.
And she knew her well.	Agus bha eòlas math aice oirre.
The local authority will.	Nì an t-ùghdarras ionadail.
I said what the hell and I took it.	Thuirt mi ciod an ifrinn agus ghabh mi e.
I told the wrong story.	Dh'innis mi an sgeulachd ceàrr.
We had made our bed, so now we had to lie down in it.	Bha sinn air ar leabaidh a dhèanamh, agus mar sin a-nis bha againn ri laighe innte.
The others seem to be new.	Tha e coltach gu bheil an fheadhainn eile ùr.
The president is a man.	Tha an ceann-suidhe na dhuine.
He put a little doubt in his voice.	Chuir e beagan teagamh na ghuth.
This is her usual expression.	Is e seo an abairt àbhaisteach aice.
I tried to make them stop.	Dh'fheuch mi ri toirt orra stad.
It's harder to understand.	Tha e nas duilghe a thuigsinn.
Move enough to challenge him.	Gluais gu leòr airson dùbhlan a thoirt dha.
I just want to make sure that's what it is.	Tha mi dìreach airson dèanamh cinnteach gur e sin a th’ ann.
It was sometimes late.	Bha i uairean fadalach.
That my brother is running around here like crazy.	Gu bheil mo bhràthair a’ ruith mun cuairt an seo mar dhuine craicte.
It is valuable.	Tha luachmhor.
I would love to see that.	Bu toil leam sin fhaicinn gu mòr.
I used to play a lot for a few months.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ cluich tòrr airson beagan mhìosan.
Forever no one had a long time to promise.	Gu bràth bha ùine fhada aig duine sam bith a ghealladh.
We'll talk to the people who sell it online.	Bruidhnidh sinn ris na daoine a bhios ga reic air-loidhne.
This is a completely free service.	Is e seirbheis gu tur an-asgaidh a tha seo.
Even these methods face challenges, however.	Tha dùbhlain mu choinneamh eadhon na dòighean sin, ge-tà.
Moral feelings have common features.	Tha feartan cumanta aig faireachdainnean moralta.
Because you deserve it.	A chionn 's gu bheil thu airidh air.
This is probably the first of its kind.	Is dòcha gur e seo a’ chiad fhear de sheòrsa.
Whatever he said.	Ge bith dè thuirt e.
Click once on each file you want to copy.	Cliog uair air gach faidhle a tha thu airson a chopaigeadh.
That’s not your business.	Chan e sin do ghnìomhachas.
The methods are described below.	Tha na dòighean air am mìneachadh gu h-ìosal.
He believed she was another woman.	Bha e a’ creidsinn gur e boireannach eile a bh’ innte.
Somehow she's gone.	Ann an dòigh air choreigin bidh i a’ falbh.
He never asked to keep it.	Cha do dh'iarr e a-riamh a cumail.
It only takes fifteen minutes.	Cha toir e ach còig mionaidean deug.
The article is divided into two main areas.	Tha an artaigil air a roinn ann an dà phrìomh raon.
Your good friend, good friend.	Do dheagh charaid, a dheagh charaid.
The light appeared to be on its own side of the road.	Bha coltas gu robh an solas air a thaobh fhèin den rathad.
Put so, it seems obvious.	Cuir mar sin, tha e coltach gu bheil e follaiseach.
We are used to it.	Tha sinn cleachdte ris.
We will be better.	Bidh sinn nas fheàrr.
I'm going to say there was one person in the chair.	Tha mi a’ dol a ràdh gu robh aon neach na chathair.
It comes down to a matter of trust.	Tha e a 'tighinn sìos gu cùis earbsa.
There are three parts to any successful exercise program.	Tha trì pàirtean ann am prògram eacarsaich soirbheachail sam bith.
Thank you for never leaving us.	Tapadh leibh airson nach do leig thu seachad a-riamh sinn.
So it starts moving much slower than the step.	Mar sin tha e a 'tòiseachadh a' gluasad mòran nas slaodaiche na an ceum.
So they come up with everything.	Mar sin thig iad leis a h-uile càil.
This work is ongoing.	Tha an obair seo a’ dol air adhart.
He was completely out of the left field.	Bha e gu tur a-mach às an raon chlì.
I turn around to go back.	Tionndaidh mi mun cuairt airson a dhol air ais.
Tell them to come into the city.	Abair riutha tighinn a-steach don bhaile mhòr.
We will not let that happen.	Cha leig sinn le sin tachairt.
I wanted a real house, and I found one.	Bha mi ag iarraidh taigh fìor, agus lorg mi fear.
Then life was simple.	An uairsin, bha beatha sìmplidh.
I took one out.	Thug mi fear a-mach.
All in all now.	Uile gu lèir a-nis.
But there is no end to such stuff.	Ach chan eil crìoch air a leithid de stuth.
I will not cry about this.	Cha bhi mi a' caoineadh mu dheidhinn seo.
Imagine not being able to see that friend for a long time.	Smaoinich nach urrainn dhut an caraid sin fhaicinn airson ùine mhòr.
But my mother did not want to.	Ach cha robh mo mhàthair ag iarraidh.
This house is going to be, one day, old.	Tha an taigh seo gu bhith, aon latha, sean.
Then open your eyes to what's really.	An uairsin gus do shùilean fhosgladh gu na tha dha-rìribh a’ dol.
That saved me a few brain cells.	Shàbhail sin beagan cheallan eanchainn dhomh.
He could see nothing else.	Chan fhaiceadh e dad eile.
Except from the point of view of the body.	Ach a-mhàin bho shealladh a 'chorp.
She fell about eight feet and was injured.	Thuit i mu ochd troighean agus chaidh a goirteachadh.
It's not so much fun.	Chan eil e cho spòrsail.
There is something similar in the works.	Tha rudeigin coltach ris anns na h-obraichean.
Clear it if in doubt.	Glan e ma tha teagamh ann.
Keep an eye on them.	Cùm sùil orra.
Let me know what you think in the comments below.	Leig fios dhomh dè do bheachd anns na beachdan gu h-ìosal.
They made the old couple very happy.	Rinn iad an t-seann chàraid glè thoilichte.
I should get back.	Bu chòir dhomh faighinn air ais.
There is no set figure.	Chan eil figear stèidhichte ann.
Challenge and reaction are the very way of life.	Is e dùbhlan agus freagairt an dearbh dhòigh-beatha.
She just looked at me.	Cha do choimhead i ach orm.
She made a difference.	Rinn i diofar dhi.
Running water is good, but not essential.	Tha uisge ruith math, ach chan eil e riatanach.
It was so popular with the fans.	Bha e cho mòr-chòrdte am measg an luchd-leantainn.
An arm was watched.	Chaidh gàirdean a choimhead.
I was not really looking at anything.	Cha robh mi dha-rìribh a’ coimhead air rud sam bith.
That's as clear as it gets.	Tha sin cho soilleir ‘s a gheibh e.
Create and return to one level.	Cruthaich agus till air ais gu aon ìre.
But that wouldn't even do much good now.	Ach chan e eadhon a dhèanadh sin mòran math a-nis.
They kept trying to bring my football career to the show.	Chùm iad a’ feuchainn ri mo chùrsa-beatha ball-coise a thoirt chun taisbeanadh.
We both got lost in the food for a while.	Chaidh an dithis againn air chall anns a’ bhiadh airson greis.
It is rarely seen in adults.	Is ann ainneamh a chithear e ann an inbhich.
We moved into that house on the road.	Ghluais sinn a-steach don taigh sin air an rathad.
There are three possible causes.	Tha trì adhbharan comasach ann.
He finally found his team there.	Mu dheireadh fhuair e an sgioba aige an sin.
You are prepared.	Tha thu ullaichte.
Spend time each day with your plants.	Caith ùine gach latha le do lusan.
These rights could not be shared with other companies.	Cha b’ urrainnear na còraichean sin a cho-roinn le companaidhean eile.
Three areas for each sample were examined and the average is shown.	Chaidh trì raointean airson gach sampall a sgrùdadh agus tha a’ chuibheasachd air a thaisbeanadh.
A good and sweet person like him.	Duine math agus milis coltach ris.
He has no mediocre bone in his body.	Chan eil cnàimh meadhanach aige na chorp.
In the crucial final round, it was necessary to go through.	Anns a 'chuairt dheireannach deatamach, bha e riatanach a dhol troimhe.
You need to be in better shape.	Feumaidh tu a bhith ann an cumadh nas fheàrr.
I knew this was true.	Bha fios agam gu robh seo fìor.
My hair feels good.	Tha m’ fhalt a’ faireachdainn math.
Includes six.	A’ toirt a-steach sia.
Maybe even help us get a better view.	Is dòcha eadhon ar cuideachadh gus sealladh nas fheàrr fhaighinn.
That statement is true.	Tha an aithris sin fìor.
But that's okay.	Ach tha sin ceart gu leòr.
The tests were repeated with similar results.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris le toraidhean co-chosmhail.
We could be like that.	Dh'fhaodadh sinn a bhith mar sin.
That's for sure.	Tha sin gu cinnteach cinnteach.
For a few months she was unable to work.	Airson beagan mhìosan cha robh i comasach air obair.
That has to be at a completely different level.	Feumaidh sin a bhith aig ìre eadar-dhealaichte gu tur.
It is common to leave it running.	Tha e cumanta a fàgail a 'ruith.
It has the same performance characteristics.	Tha na h-aon fheartan coileanaidh aige.
Your driver is often the one between you and danger.	Is e an dràibhear agad gu tric an rud a tha eadar thu agus cunnart.
But these are special issues.	Ach tha iad sin nan cùisean sònraichte.
He seemed happy that no one else was coming.	Bha e coltach gu robh e toilichte nach robh an còrr a’ tighinn.
I went on and on about this process for about six years.	Lean mi air a’ phròiseas seo, a-mach is air adhart, airson timcheall air sia bliadhna.
It looked big and dangerous.	Bha e a’ coimhead mòr agus cunnartach.
I wanted to write features and create my own presentations.	Bha mi airson feartan a sgrìobhadh agus na taisbeanaidhean agam fhìn a chruthachadh.
He has a family to protect.	Tha teaghlach aige ri dhìon.
That is common fucking sense.	Is e ciall fucking cumanta a tha sin.
I just wanted to comment on your review.	Bha mi dìreach airson mo bheachd a thoirt seachad air do lèirmheas.
No frame used.	Chan eil frèam air a chleachdadh.
They were lost forever because of what he was now.	Bha iad air chall gu bràth air sgàth na bha e a-nis.
You need one.	Feumaidh tu aon.
She closed the door.	Dhùin i an doras.
Specific words in the specific order of a case.	Faclan sònraichte ann an òrdugh sònraichte cùis.
How would you let her do this? '.	Ciamar a leigeadh tu leatha seo a dhèanamh?'.
It was his turn for a lucky blow.	B’ e an tionndadh aige airson buille fortanach.
Have a little more hands.	Biodh beagan a bharrachd làimhe agad.
However, in practical practice, this is rarely the case.	Ach, ann an cleachdadh practaigeach, is ann ainneamh a tha seo fìor.
This may be over.	Dh’ fhaodadh seo a bhith seachad.
They were not paid.	Cha robh iad air am pàigheadh.
It is a system.	'S e siostam a th' ann.
The stories are really moving.	Tha na sgeulachdan dha-rìribh a’ gluasad.
I lost my original one.	Chaill mi am fear tùsail agam.
Not eating, of course.	Gun a bhith ag ithe, gu dearbh.
We have to think that way.	Feumaidh sinn smaoineachadh san dòigh sin.
He can't help himself.	Chan urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
We have some history.	Tha beagan eachdraidh againn.
He never forgot.	Cha do dhìochuimhnich e a-riamh.
She was sitting next to him, but she was soon gone.	Bha i 'na suidhe làimh ris, ach cha b' fhada gus am biodh i air falbh gu bràth.
They did not make this list at all.	Cha do rinn iad an liosta seo idir.
A box will be available.	Bidh bogsa ri fhaighinn.
If the person is unable to get into the seat.	Mura h-urrainn don neach a dhol a-steach don t-suidheachan.
Instead, you should try to use an error code path.	An àite sin, bu chòir dhut feuchainn ri slighe còd mearachd a chleachdadh.
Analyze the results and write the manuscript.	Mion-sgrùdadh air na toraidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
We cannot, we will not turn anyone away.	Chan urrainn dhuinn, cha tionndaidh sinn duine air falbh.
He needed that file.	Bha feum aige air an fhaidhle sin.
To me, this is the best kind of surprise.	Dhòmhsa, b’ e seo an seòrsa iongnadh as fheàrr a th’ ann.
But of course he had.	Ach gu dearbh bha aige.
I think it was done because of its location.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach a dhèanamh air sgàth a shuidheachadh.
One, and she's old enough now.	Aon, agus tha i sean gu leòr a-nis.
I was fully aware.	Bha mi làn mhothachail.
It just went on and on.	Chaidh e dìreach air adhart agus air adhart.
This has become more important with the online version.	Tha seo air fàs nas cudromaiche leis an tionndadh air-loidhne.
It fits in perfectly.	Tha e air socrachadh a-steach gu foirfe.
The following model is proposed to explain these results.	Tha am modail a leanas air a mholadh gus na toraidhean sin a mhìneachadh.
Look at the routine with new eyes.	Coimhead air an àbhaist le sùilean ùra.
One by one, we are a better unit.	Duine gu duine, tha sinn nar aonad nas fheàrr.
We do not have food, so we cannot offer you food.	Chan eil biadh againn, agus mar sin chan urrainn dhuinn biadh a thabhann dhut.
Soon the trip here will take twice as long.	A dh'aithghearr bheir an turas an seo dà uair nas fhaide.
His eyes were just like that, in the camera shop.	Bha a shùilean dìreach mar sin, ann am bùth a’ chamara.
You can't do it for me.	Chan urrainn dhut mo dhèanamh.
There were thousands of children.	Bha mìltean de chlann ann.
This in itself was not surprising.	Cha robh seo ann fhèin na iongnadh.
We come in and go out as we please.	Bidh sinn a’ tighinn a-steach agus a’ falbh mar a bu toil leinn.
Then it was a new country.	An uairsin, b’ e dùthaich ùr a bh’ ann.
I did very well in the last one.	Rinn mi glè mhath anns an fhear mu dheireadh.
In short, just become a member.	Ann an ùine ghoirid, dìreach a bhith nad bhall.
You reach behind my head and pull me up with my hair.	Bidh thu a’ ruighinn air cùl mo chinn, agus gam tharraing suas lem fhalt.
Your parents are in the support group with my husband.	Tha do phàrantan sa bhuidheann taic còmhla ris an duine agam.
Something like that.	Rud mar sin.
It was the language of the trees and it was the language of the trees.	B’ e cànan nan craobhan agus b’ e na craobhan an cànan.
For ten minutes.	Airson deich mionaidean.
You can see the whole process in this news report.	Chì thu am pròiseas air fad san aithisg naidheachd seo.
This is a fire.	Tha seo na theine.
To learn the language, a new school, new friends.	Airson an cànan ionnsachadh, sgoil ùr, caraidean ùra.
Is there any way out of this loss.	A bheil dòigh sam bith a-mach às a 'chall seo.
Not a word to anyone about these things.	Gun aon fhacal do neach air bith mu na nithibh so.
And look forward to coming back to you.	Agus thoir sùil air a thighinn air ais thugad.
They can beat themselves.	Faodaidh iad iad fhèin a bhualadh.
Not everyone is going to be a professional.	Cha bhith a h-uile duine gu bhith na phroifeasanta.
Just like it.	Dìreach coltach ris.
The problem does not appear to be physical.	Chan eil coltas gu bheil an duilgheadas corporra.
He intended to leave, as soon as possible.	Bha e an dùil falbh, cho luath 'sa ghabhas.
It will not return a web page for you.	Cha till e duilleag-lìn dhut.
That was made possible for two reasons.	Chaidh sin a dhèanamh comasach le dà adhbhar.
I was very proud of myself for trying it out, though.	Bha mi uabhasach moiteil asam fhìn airson feuchainn air, ge-tà.
They need love.	Feumaidh iad gaol.
It's as much a part of life as anything else.	Tha e na phàirt cho mòr de bheatha ri rud sam bith eile.
He brought her back to life, and she was beautiful.	Thug e beò i a-rithist, agus bha i brèagha.
You are above the clock.	Tha thu os cionn an uaireadair.
He just put his head down and it worked harder.	Chuir e dìreach a cheann sìos agus dh'obraich e na bu duilghe.
But that does not mean that all women do.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil a h-uile boireannach a' dèanamh.
You have to fight against the crowd too.	Feumaidh tu sabaid an aghaidh an t-sluaigh cuideachd.
But you are still crying.	Ach bidh thu fhathast a’ caoineadh.
In this case, there is only one condition.	Anns a 'chùis seo, chan eil ach aon staid.
Life changes again.	Tha beatha ag atharrachadh a-rithist.
They saw the darkness in their eyes.	Chunnaic iad an dorchadas nan sùilean.
We had never spoken like this, both of us.	Cha robh sinn a-riamh air bruidhinn mar seo, an dithis againn.
Our wartime country, for example.	Ar dùthaich aig àm cogaidh, mar eisimpleir.
I believe that you know what is best for you.	Creid mi gu bheil fios agad dè as fheàrr dhut.
So friends learn from each other.	Mar sin, bidh caraidean ag ionnsachadh bho chèile.
They have the opportunity to play five games.	Tha cothrom aca còig geamaichean a chur seachad.
Do nothing or try to remove.	Na dèan dad no feuch ri toirt air falbh.
It was a very close meeting.	B’ e coinneamh gu math dlùth a bh’ ann.
We, with you, have made a significant contribution to that.	Tha sinn air buaidh mhòr a thoirt, leatsa, a’ toirt sin gu buil.
But in the current economic climate, it has to stay that way.	Ach anns an t-suidheachadh eaconamach a th’ ann an-dràsta feumaidh i fuireach mar sin.
He had so little recollection of her.	Bha cho beag cuimhne aige oirre.
He wants to make up to you.	Tha e airson a dhèanamh suas riut.
Did you eat them? 	An do dh'ith thu iad?
he asked.	dh'fhaighnich e.
He did not wear expensive clothes.	Cha do chuir e aodach daor air.
Or had she considered anything of his business.	No an robh i air beachdachadh air rud sam bith den ghnìomhachas aige.
No damage or injury was reported.	Cha deach aithris air milleadh no leòn sam bith.
They give the table to the second latecomer.	Bheir iad am bòrd don darna fear a thàinig anmoch.
Now we can no more.	A-nis chan urrainn dhuinn tuilleadh.
I have told you, and you do not believe.	tha mi air innseadh dhuibh, agus cha'n 'eil sibh a' creidsinn.
When he got home.	Nuair a ràinig e dhachaigh.
I know you, now.	Tha mi eòlach ort, a-nis.
So we waited a little longer.	Mar sin dh'fheitheamh sinn beagan a bharrachd.
But then again, these are not normal situations.	Ach an uairsin a-rithist, chan e suidheachaidhean àbhaisteach a tha seo.
That doesn't mean they couldn't do a better job, though.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach b’ urrainn dhaibh obair nas fheàrr a dhèanamh, ge-tà.
And that didn't help him much.	Agus cha do chuidich sin e gu mòr.
And he doesn’t smoke.	Agus chan eil e a 'smocadh.
Right there next to the truck.	Dìreach an sin ri taobh an truca.
But most people never do.	Ach cha dèan a’ mhòr-chuid de dhaoine a-riamh.
Describe what you saw and explain your ideas.	Thoir cunntas air na chunnaic thu agus mìnich na beachdan agad.
Non-letter sharing methods are very different.	Tha dòighean nach eil a’ roinn litir gu math eadar-dhealaichte.
They think they are safe.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil iad sàbhailte.
I'll be ready by eight.	Bidh mi deiseil aig ochd.
Then we work again.	An uairsin bidh sinn ag obair a-rithist.
Damn near perfect.	Damn faisg air foirfe.
We were used to this.	Bha sinn cleachdte ri seo.
We know they are.	Tha fios againn gu bheil iad.
So the nature of relationships is still changing.	Mar sin tha nàdar nan dàimhean fhathast ag atharrachadh.
They had to be as quiet as possible.	Dh’fheumadh iad a bhith cho sàmhach sa ghabhas.
Next, fifteen.	An ath, còig-deug.
If this happens, it's fine.	Ma thachras seo, tha e math.
This struck her as particularly strange.	Bhuail seo i gu sònraichte neònach.
Silence fell between them.	Thuit sàmhchair eatorra.
His power is not in military strength.	Chan eil a chumhachd ann an neart armachd.
But you should choose the right hair color rather than any cheap color.	Ach bu chòir dhut dath falt ceart a thaghadh seach dath saor sam bith.
Nothing was enough.	Cha robh dad gu leòr.
I'm not sure we even know what it is.	Chan eil mi cinnteach gu bheil fios againn eadhon dè a th’ ann.
You can go wild now.	Faodaidh tu a dhol fiadhaich a-nis.
I can't solve the problem.	Chan urrainn dhomh an duilgheadas fhuasgladh.
There was something strange about this, he thought.	Bha rudeigin neònach mu dheidhinn seo, shaoil ​​​​e.
But her heart was broken.	Ach bha a cridhe briste.
The mind can be like an animal at times.	Faodaidh an inntinn a bhith coltach ri beathach aig amannan.
His eyes would be on fire.	Bhiodh a shùilean nan teine.
We were both young.	Bha sinn le chèile òg.
If it had been.	Nam biodh e air a bhith.
, but it only lasts two years.	, ach cha mhair e ach dà bhliadhna.
We need to take action.	Feumaidh sinn a dhol an gnìomh.
I went there.	Chaidh mi ann.
Education is the best way to put this fear into perspective.	Is e foghlam an dòigh as fheàrr air an eagal seo a chuir ann an sealladh.
Or not the time of day she wanted.	No chan e an t-àm den latha a bha i ag iarraidh.
I will send a message to the world.	Bheir mi teachdaireachd don t-saoghal.
One person cannot play all roles.	Chan urrainn dha aon neach a h-uile dreuchd a chluich.
The sky above the river is red from the evening sun.	Tha an speur os cionn na h-aibhne dearg bho ghrian an fheasgair.
There are many more cars, lots of new houses.	Tha tòrr a bharrachd chàraichean ann, tòrr thaighean ùra.
It's fun !!!! 	Tha e spòrsail !!!!
this is part of the industry that I love dearly.	tha seo mar phàirt den ghnìomhachas air a bheil gaol mòr agam.
There were lots of places to go that would have been interesting.	Bha tòrr àiteachan ri dhol a bhiodh air a bhith inntinneach.
None of them were particularly close to the others.	Cha robh gin dhiubh gu sònraichte faisg air an fheadhainn eile.
Just look at the data.	Dìreach thoir sùil air an dàta.
and Brown looked her in the face.	agus sheall am Brùnach oirre 'na h-aodann.
They told me their stories.	Dh’innis iad na sgeulachdan aca dhomh.
And there is only one thing that matters most.	Agus chan eil ann ach aon rud as cudromaiche.
Let’s take a break.	Leig leinn beagan fois a ghabhail.
To understand it, it is very helpful to know them.	Airson a thuigsinn, tha e gu math cuideachail a bhith eòlach orra.
If he keeps his head down.	Ma chumas e a cheann sìos.
Return half to the pan and set aside.	Thoir air ais leth dhan phana agus cuir air leth.
Noted without sounds other than as described.	Air a thoirt fa-near gun fhuaimean eile seach na chaidh a mhìneachadh.
Please take a look at example pictures.	Feuch an toir thu sùil air dealbhan eisimpleir.
When you find out why this happened, let us know.	Nuair a gheibh thu a-mach carson a thachair seo, leig fios dhuinn.
Check it out in maybe three months.	Thoir sùil air ann an trì mìosan is dòcha.
Live your new life.	Beò do bheatha ùr.
It was good to have a whole week of work.	Bha e math seachdain slàn obrach a bhith agam.
But when you know better you try to do better.	Ach nuair a tha fios agad nas fheàrr feuchaidh tu ri dhèanamh nas fheàrr.
I was a local.	’S e ionadail a bh’ annam.
This version of events obviously surprised him.	Gu follaiseach chuir an tionndadh seo de thachartasan iongnadh air.
Young people may be too tall.	Dh'fhaodadh òigridh a bhith ro àrd.
It was no problem.	Cha b’ e trioblaid sam bith a bh’ ann.
It was the only open market available.	B’ e an aon mhargaidh fhosgailte a bha ri fhaighinn.
He turned towards the house, walking slowly with his hands behind his back.	Thionndaidh e a dh'ionnsaigh an taighe, a 'coiseachd gu slaodach le a làmhan air a chùlaibh.
More than twenty years later our marriage was still in full swing.	Còrr is fichead bliadhna às deidh sin bha ar pòsadh fhathast a’ dol gu làidir.
She was second this year, just two.	Bha i an dàrna fear am-bliadhna, dìreach dhà.
I tend to agree with you.	Tha mi buailteach a bhith ag aontachadh riut.
It is now safe to examine it.	Tha e a-nis sàbhailte sgrùdadh a dhèanamh oirre.
That's okay, we have a few of those too.	Tha sin ceart gu leòr, tha beagan dhiubh sin againn cuideachd.
Turns out there's a lot of bad science out there.	A 'tionndadh a-mach gu bheil tòrr de dhroch saidheans a-muigh an sin.
Like, more than that, as.	Coltach, nas motha na leithid, mar.
She was pretty sure she did.	Bha i gu math cinnteach gun do rinn.
Just no memory.	Dìreach chan eil cuimhne.
Another way to look at it.	Dòigh eile air coimhead air.
It's somewhere nearby.	Tha e an àiteigin faisg air làimh.
Like a meeting.	Coltach ri coinneamh.
Some work is still required.	Tha feum air beagan obrach fhathast.
I love you more than life.	Tha gaol agam ort nas motha na beatha.
It's not really running.	Chan eil e dha-rìribh a’ ruith.
This should come as no surprise.	Cha bu chòir seo a bhith na iongnadh sam bith.
Get it in writing.	Faigh e ann an sgrìobhadh.
We enjoyed the meal so much and came back for dinner.	Chòrd am biadh rinn cho mòr agus thàinig sinn air ais airson dinnear.
He made it fun, simple and understandable.	Rinn e e spòrsail, sìmplidh agus tuigseach.
All I have to say is that it ended too soon.	Is e an aon rud a th’ agam gun tàinig e gu crìch ro thràth.
We will update as we find out more.	Ùraichidh sinn nuair a gheibh sinn a-mach barrachd.
Or used as evidence.	No air a chleachdadh mar fhianais.
Words can express love.	Faodaidh faclan gaol a nochdadh.
I do not want to tie everything.	Chan eil mi airson a h-uile càil a cheangal.
Select this link.	Tagh an ceangal seo.
You need more and more to get that same feeling again.	Feumaidh tu barrachd is barrachd gus an aon fhaireachdainn sin fhaighinn a-rithist.
Something no one saw coming.	Rud nach fhaca duine a’ tighinn.
We were able to do these great things.	Bha e comasach dhuinn na rudan mòra sin a dhèanamh.
The truth of what happened is being avoided.	Thathas a’ seachnadh fìrinn na thachair.
Maybe she was upset because she thought it was me.	Is dòcha gu robh i air togail oir bha i den bheachd gur e mise a bh’ ann.
And that’s a little weird.	Agus tha sin rud beag neònach.
No, his position is hateful to the world around him.	Chan e, tha an suidheachadh aige a’ toirt gràin air an t-saoghal mun cuairt air.
Same thing, you're going to take those.	An aon rud, tha thu a 'dol a ghabhail iad sin.
A friend of mine is a guard there.	Tha caraid dhòmhsa na gheàrd an sin.
I may not see many of them again.	Is dòcha nach fhaic mi mòran dhiubh a-rithist.
We live and die together.	Tha sinn beò agus a 'bàsachadh còmhla.
She told me she hated me.	Thuirt i rium gu robh gràin aice orm.
Do that three.	Dèan sin trì.
I can't today.	Chan urrainn dhomh an-diugh.
He would have a good job.	Bhiodh obair mhath aige.
You can leave comments and questions.	Faodaidh tu beachdan agus ceistean fhàgail.
And we were fired at.	Agus bha sinn air ar losgadh aig.
The couple have three children together.	Tha triùir chloinne aig a 'chàraid còmhla.
He lives with his wife and three children.	Tha ea' fuireach còmhla ri a bhean agus an triùir chloinne.
It is important that you are on the ground.	Tha e cudromach gu bheil thu ann air an talamh.
I finally was.	Bha mi mu dheireadh.
She is good and fast.	Tha i math agus luath.
It doesn't work for me.	Chan eil e ag obair dhòmhsa.
It must be nice.	Feumaidh e a bhith snog.
Choose whichever version is right for you.	Tagh ge bith dè an dreach a tha ceart dhut.
A market was created where none existed before.	Chaidh margaidh a chruthachadh far nach robh gin ann roimhe.
Apparently not.	A rèir choltais, cha b’ i.
I did not even know what it was.	Cha robh fios agam eadhon dè a bh’ ann.
Everyone said so.	Thuirt a h-uile duine mar sin.
It looked good, she said.	Sheall e gu math, thuirt i.
Before you were together, he did not see the point he was making.	Mus robh thu còmhla, chan fhaca e a’ phuing a bha e ag innse dhut.
I don't even feel like watching this team look at that anymore.	Chan eil mi eadhon a’ faireachdainn mar a bhith a’ coimhead an sgioba seo air a’ chùis sin tuilleadh.
There was no need to be angry.	Cha robh e gu feum a bhith feargach.
Two, help this lady in and get something to drink.	A dhà, cuidich am boireannach seo a-staigh agus faigh rudeigin ri òl.
They are more likely to do this when they make the announcement.	Is coltaiche gun dèan iad seo nuair a bheir iad seachad am fios.
Have a nice weekend.	Deireadh seachdain math dhut.
Season with salt to taste and serve.	Rèitich le salann airson blas agus frithealadh.
There were so many other incidents.	Bha uimhir de chùisean eile a’ tachairt.
Learn your body and how you want to feel.	Ionnsaich do bhodhaig agus mar a tha thu airson a bhith a’ faireachdainn.
I will explain too much.	Bidh mi a’ mìneachadh cus.
The definition was suggested in the following.	Chaidh am mìneachadh a mholadh anns na leanas.
It seemed out of place now.	Bha e coltach a-mach à àite a-nis.
And again, thank you in advance.	Agus a-rithist, tapadh leat ro làimh.
None were done.	Cha deach gin a dhèanamh.
I totally get it.	Tha mi a’ faighinn sin gu tur.
It is currently used as a football pitch.	Tha e an-dràsta air a chleachdadh mar raon ball-coise.
I enjoyed the fight.	Chòrd an sabaid rium.
Tired story.	Sgeul sgìth.
They were wondering if there was no middle ground.	Bha iad a’ faighneachd mura robh slighe mheadhanach ann.
But now they have a lot more of the right words.	Ach a-nis tha tòrr a bharrachd de na faclan ceart aca.
We need you.	Feumaidh sinn thu.
Speaking out of each other.	A 'bruidhinn a-mach às a chèile.
We need to send them a message.	Feumaidh sinn teachdaireachd a chuir thuca.
We can run, but we cannot hide.	Faodaidh sinn ruith, ach chan urrainn dhuinn falach.
I did it because it was work.	Rinn mi e oir b’ e obair a bh’ ann.
Read anything you find in your hands.	Leugh rud sam bith a gheibh thu nad làmhan.
I don't think any king would want to change that message.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh rìgh sam bith airson an teachdaireachd sin atharrachadh.
And a good one, on that.	Agus fear math, air an sin.
She asked the hard questions.	Chuir i na ceistean cruaidh.
Let your heart and mind work together.	Leig le do chridhe agus do inntinn obrachadh mar aon.
The bailout is gone, you broke up with it for a reason.	Tha an t-urras air falbh, bhris thu suas leis airson adhbhar.
I'll show him my permission.	Bidh mi a’ sealltainn mo chead dha.
The key is for me to break eye contact first.	Is e an iuchair dhomh conaltradh sùla a bhriseadh an-toiseach.
It would never be the same.	Cha bhiodh e a-riamh mar an ceudna.
He would do it.	Dhèanadh e e.
I have been before.	Tha mi air a bhith roimhe.
Give him some time to sweat.	Thoir beagan ùine dha airson fallas.
And then he moved on.	Agus an uairsin ghluais e air adhart.
I remember her and pictures of her.	Tha cuimhne agam oirre agus dealbhan dhith.
I saw them once.	Chunnaic mi iad aon uair.
Yellow goes back.	Tha buidhe a’ dol air ais.
It was black.	Bha e dubh.
That's how much the boat can hold at one time.	Sin na h-uimhir 's a chumas am bàta aig aon àm.
He stood by his statement a second time.	Sheas e leis an aithris aige an dàrna turas.
It was the last thing she needed to do on earth.	B’ e seo an rud mu dheireadh air an talamh a bha a dhìth oirre an-dràsta.
They will tell you what is not possible and why.	Innsidh iad dhut dè nach gabh a dhèanamh agus carson.
I will kill you now.	Marbhaidh mi thu a-nis.
Brown eyes, brown hair, considered beautiful.	Sùilean donn, falt donn, air am meas bòidheach.
Gently season and heat in a small pan just before use.	Dèan ràithe agus teas gu socair ann am pana beag dìreach mus cleachd thu.
God did not create color.	Cha do chruthaich Dia dath.
Unfortunately, they did not explain this finding in their article.	Gu mì-fhortanach, cha do mhìnich iad an lorg seo san artaigil aca.
It looked like it, and that was enough.	Bha coltas oirre, agus bha sin gu leòr.
Excellent, of course.	Sàr-mhath, gu dearbh.
This will give us instant access to our online database.	Bheir seo cothrom sa bhad don stòr-dàta air-loidhne againn.
You have to fight them.	Feumaidh tu sabaid riutha.
And everyone is looking for me for the answers.	Agus bidh a h-uile duine a’ coimhead thugam airson na freagairtean.
And it will never leave you.	Agus cha bhith e a-riamh gad fhàgail.
There just was no place to go from there.	Dìreach cha robh àite ann airson a dhol às a sin.
They just came and went.	Thàinig iad dìreach agus chaidh iad.
Of course you should be held accountable for what you say and do.	Gu dearbh bu chòir dhut a bhith cunntachail airson na tha thu ag ràdh agus a’ dèanamh.
Jobs are hard to find.	Tha obraichean duilich a lorg.
He partially lost the signal.	Chaill e an comharra gu ìre.
We were all walking around preparing.	Bha sinn uile a’ coiseachd mun cuairt ag ullachadh.
He turns into a bed.	Tha e a’ tionndadh na leabaidh.
Because it is much more than that.	Leis gu bheil e tòrr a bharrachd na sin.
However, this approach is associated with problems.	Ach, tha an dòigh seo co-cheangailte ri duilgheadasan.
I never remember meeting her.	Chan eil cuimhne agam air a-riamh air coinneachadh rithe.
Same effect.	An aon seòrsa buaidh.
Get information from a variety of sources.	Faigh fiosrachadh bho dhiofar thùsan.
So what do you think of someone else?	Mar sin dè a nì thu tha thu a’ smaoineachadh air cuideigin eile.
He had to make his own way in his life.	Dh'fheumadh e a dhòigh fhèin a dhèanamh na bheatha.
I didn’t feel my age.	Cha robh mi a 'faireachdainn m' aois.
Her father, however, does not want her to do so.	Chan eil a h-athair, ge-tà, ag iarraidh oirre sin a dhèanamh.
I passed a lot of wind.	Chaidh mi seachad air tòrr gaoithe.
The big difference was passion.	B’ e dìoghras an diofar mòr.
The usual routine check.	An sgrùdadh àbhaisteach àbhaisteach.
Here is the story.	Seo an sgeulachd.
I could still feel his eyes as he looked at me.	B’ urrainn dhomh fhathast a shùilean a mhothachadh fhad ‘s a bha e a’ coimhead orm.
Then we come up with a solution.	An uairsin bidh sinn a 'tighinn a-steach le fuasgladh.
These are completely different stories.	Tha iad sin nan sgeulachdan gu tur eadar-dhealaichte.
It was almost enough.	Cha mhòr nach robh e gu leòr.
It should be around in a few days at most.	Bu chòir dha a bhith timcheall ann am beagan làithean aig a’ char as motha.
I definitely want to make more of it in the future.	Tha mi gu cinnteach airson barrachd a dhèanamh dheth san àm ri teachd.
We have reached the top of the trees.	Tha sinn air ceann nan craobh a ruighinn.
That was the only room in which he put on a wedding dress.	B' e sin an aon rùm anns an do chuir e air deise bainnse.
It kind of has a history of not keeping jobs.	Tha seòrsa de dh'eachdraidh aige gun a bhith a' cumail obraichean.
I had no reason not to.	Cha robh adhbhar sam bith agam gun a bhith.
You have been on this road for a long time.	Tha thu air a bhith air an rathad seo airson ùine mhòr.
That does not happen.	Chan eil sin a’ tachairt.
And that's exactly what we were looking for.	Agus is e sin a bha sinn a’ coimhead.
We know what it takes to get things done.	Tha fios againn dè a bheir e gus cùisean a choileanadh.
It is dangerous.	Tha e na chunnart.
Just by pushing it instead.	Dìreach le bhith ga phutadh na àite.
I found it very powerful.	Fhuair mi e gu math cumhachdach.
He was the type of man he was.	B’ e seo an seòrsa duine aige.
One step at a time.	Aon cheum aig an aon àm.
You let yourself down.	Leig thu thu fhèin sìos.
Picture, of course.	Dealbh, gu dearbh.
He asked the obvious question.	Dh’fhaighnich e a’ cheist fhollaiseach.
I was so badly burned.	Bha mi air mo losgadh cho mòr.
It's smooth, too.	Tha e rèidh, cuideachd.
We will move on to other challenges.	Gluaisidh sinn air adhart gu dùbhlain eile.
He had only an accident.	Cha robh aige ach tubaist.
Walls meant doors, and doors meant freedom.	Bha ballachan a’ ciallachadh dorsan, agus bha dorsan a’ ciallachadh saorsa.
Many have many weapons.	Tha iomadh armachd aig mòran.
She was in such good shape, despite all four children.	Bha i ann an cumadh cho math, a dh’ aindeoin an ceathrar chloinne.
Give them a place to showcase their skills.	Thoir àite dhaibh gus na sgilean aca a thaisbeanadh.
She never used the words.	Cha do chleachd i na faclan a-riamh.
It brought up too many memories.	Thug e suas cus chuimhneachain.
This concept has been explored by several authors.	Chaidh am bun-bheachd seo a sgrùdadh le grunn ùghdaran.
Six of them.	Sia dhiubh.
Her parents planned to do it.	Bha a pàrantan an dùil a dhèanamh mar seo.
She had changed, to suit the situation.	Bha i air atharrachadh, gus freagairt air an t-suidheachadh.
We live in a world full of evil.	Tha sinn beò ann an saoghal làn de olc.
She became human again.	Dh'fhàs i daonna a-rithist.
This stretch of road is dead.	Tha am pìos seo den rathad marbh.
Because no.	A chionn 's nach eil.
Take a look at the research and equipment.	Thoir sùil air an rannsachadh agus an uidheamachd.
We can compare the colors against others in her bathroom.	Is urrainn dhuinn na dathan a sgrùdadh an aghaidh feadhainn eile san t-seòmar-ionnlaid aice.
This process is difficult to manage.	Tha am pròiseas seo duilich a riaghladh.
Six years old.	Sia bliadhna a dh'aois.
At last he would tell her.	Mu dheireadh dh' innseadh e dhi.
Sometimes any enemy will.	Uaireannan nì nàmhaid sam bith.
His eyes were hard to focus.	Bha e duilich a shùilean a chuimseachadh.
Do not come to my room.	Na tig don t-seòmar agam.
Come on, please.	Siuthad, mas e do thoil e.
It was a fair.	’S e aonach a bh’ ann.
Collected the data, ran analyzes, and directed the writing of the manuscript.	Chruinnich an dàta, ruith mion-sgrùdaidhean, agus stiùir e sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
I couldn't risk that.	Cha b’ urrainn dhomh sin a chur an cunnart.
They had a timber shop.	Bha bùth fiodha aca.
This one will do well here.	Nì am fear seo gu math an seo.
It's a really good book.	'S e leabhar fìor mhath a th' ann dha-rìribh.
We also cut a contract with them.	Gheàrr sinn cùmhnant leotha cuideachd.
Here we provide an easier way to confirm these situations.	An seo bheir sinn seachad dòigh nas fhasa air na suidheachaidhean sin a dhearbhadh.
Let's go to the numbers.	Rachamaid gu na h-àireamhan.
It's a big move.	Is e gluasad mòr a th’ ann.
I can’t think of many examples of that.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mòran eisimpleirean de sin.
The size of the player is a problem here, though.	Tha meud a’ chluicheadair na dhuilgheadas an seo, ge-tà.
It's my family.	Is e mo theaghlach a th’ ann.
The people are weak, who have only that.	Tha na daoine lag, aig nach eil ach sin.
I'm not a coffee and egg maker.	Chan e duine cofaidh is uighean a th’ annam.
Go here.	Gabh an seo.
I like the way the average person looks, both inside and out.	Is toil leam mar a tha am fear gnàthach a’ coimhead, a-staigh agus a-muigh.
Further over the ears.	Nas fhaide thairis air na cluasan.
Unable to work.	Neo-chomasach a bhith ag obair.
They are similar, but certainly not.	Tha iad coltach ris an aon rud, ach gu dearbh chan eil iad.
I had given up the game.	Bha mi air an geama a thoirt seachad.
At the moment his list of messengers is unique.	An-dràsta tha an liosta teachdaichean aige gun samhail.
She couldn't.	Cha b' urrainn dhi.
But it was not his first mistake.	Ach cha b’ e a’ chiad mhearachd a bh’ aige.
It's usually family.	Mar as trice is e teaghlach a th’ ann.
Let me get that for you.	Leig leam sin fhaighinn dhut.
As long as there is no such record.	Cho fad ‘s nach eil clàr mar sin ann.
We just think that people are stupid to put up with this.	Tha sinn dìreach a’ smaoineachadh gu bheil daoine gu math gòrach a bhith a’ cur suas le seo.
They are just like we would be in their situation.	Tha iad dìreach mar a bhiodh sinn san t-suidheachadh aca.
There should not be just one standard type of model.	Cha bu chòir dìreach aon seòrsa àbhaisteach de mhodail a bhith ann.
We were in a community.	Bha sinn ann an coimhearsnachd.
Not even for five minutes.	Chan eil eadhon airson còig mionaidean.
Her sister chose her husband.	Thagh a piuthar an duine aice.
I'm not trying to say you can't move out.	Chan eil mi a’ feuchainn ri ràdh nach urrainn dhut gluasad a-mach.
It was smooth and easy.	Bha e rèidh agus furasta.
I appreciate being honest with me.	Tha mi a’ cur luach air gu bheil e onarach leam.
The words may have come from her mother 's own mouth.	Is dòcha gun tàinig na faclan a-mach à beul a màthar fhèin.
And with good reason.	Agus le deagh adhbhar.
That is clearly your right.	Tha e soilleir gur e sin do chòir.
And at one point there will be mistakes.	Agus aig aon àm bidh mearachdan ann.
We really like the team.	Is fìor thoil leinn an sgioba.
I go for fear.	Tha mi a’ dol ann le eagal.
To find a safe place for a missing little boy.	Gus àite sàbhailte a lorg airson balach beag air chall.
It sounds solid.	Tha e fuaimean daingeann.
No trace.	Gun lorg sam bith.
We will discuss the second development in a little more detail.	Bruidhnidh sinn beagan nas mionaidiche mun dàrna leasachadh.
He could not bear to fail.	Cha b' urrainn e giùlan gus a fàiligeadh.
And not much if you can.	Agus chan eil mòran mas urrainn dhut.
They only have the light to show the way.	Chan eil aca ach an solas airson an t-slighe a shealltainn.
We don't need it to do clever things for us to win.	Chan fheum sinn e airson rudan seòlta a dhèanamh airson gum buannaich sinn.
This is very important.	Tha seo glè chudromach.
He turned his head to look at me.	Thionndaidh e a cheann a choimhead orm.
Of course there are two functions by that name.	Gu dearbh tha dà ghnìomh leis an ainm sin.
Not because they are old.	Chan ann a chionn 's gu bheil iad sean.
Technology itself is not the problem with technology.	Chan e teicneòlas fhèin an duilgheadas le teicneòlas.
I'm just a cool guy.	Is e dìreach duine fionnar a th’ annam.
But, my phone.	Ach, am fòn agam.
The record is unclear as to the exact speed at which the route was moved.	Chan eil an clàr soilleir mun dearbh astar a chaidh an t-slighe a ghluasad.
Another sight she could not understand.	Sealladh eile nach b’ urrainn dhi a thuigsinn.
Your team works best when they are too.	Bidh an sgioba agad ag obair as fheàrr nuair a tha iad fhèin cuideachd.
Beautiful but cold.	Bòidheach ach fuar.
These are just children who have not yet discovered the cause.	Is e seo dìreach clann nach do lorg an adhbhar fhathast.
I can't find those books.	Chan urrainn dhomh na leabhraichean sin a lorg.
I'm the one right now.	Is mise an tè an-dràsta.
Positive thinking is very important.	Tha smaoineachadh adhartach glè chudromach.
I couldn't listen to my father.	Cha b’ urrainn dhomh èisteachd ri m’ athair.
He saw the darkness and did not look beyond that.	Chunnaic e an dorchadas agus cha do sheall e seachad air sin.
It didn't help at all.	Cha do chuidich idir.
The area is famous for its.	Tha an sgìre ainmeil airson a.
Death was thrown.	Chaidh am bàs a thilgeil.
They were emotional.	Bha faireachdainn aca.
The enemy had not fired a shot.	Cha robh an nàmhaid air urchair a losgadh.
My mother never met my kids.	Cha do choinnich mo mhàthair ri mo chlann a-riamh.
Ordered, you will hear.	Air òrdachadh, cluinnidh tu.
Not getting to work on your personal projects.	Gun a bhith a’ faighinn a dh’ obair air na pròiseactan pearsanta agad.
Find the water.	Lorg an t-uisge.
I can't live without you.	Chan urrainn dhomh a bhith beò gun thu.
I want that to be a surprise.	Tha mi airson gum bi sin na iongnadh.
One word may have been wrong, it seemed, to end the lunch.	Is dòcha gu robh aon fhacal ceàrr, bha e coltach, air crìoch a chuir air an lòn.
Let us first determine the result of a comparison in a particular case.	Feuch an dearbh sinn an toiseach toradh coimeas ann an cùis shònraichte.
I had that for a couple of weeks.	Bha sin agam airson ceithir seachdainean no dhà.
Although he wants his power.	Ged a tha e ag iarraidh a chumhachd.
These include user management and other private data.	Tha iad sin a’ toirt a-steach riaghladh luchd-cleachdaidh agus dàta prìobhaideach eile.
You make them.	Bidh thu gan dèanamh.
Good news may come.	Is dòcha gum faighear deagh naidheachd.
I knew this was a big problem.	Bha fios agam gur e trioblaid mhòr a bha seo.
You can no longer find out.	Chan urrainn dhut a-mach tuilleadh.
He paid attention to his screen.	Thug e aire don sgrion aige.
I looked over my shoulder and smiled.	Choimhead mi air thairis air mo ghualainn agus rinn mi gàire.
Over and over again, we hear the term.	Uair is uair a-rithist, cluinnidh sinn an teirm.
Unfortunately, most people can't.	Gu mì-fhortanach, chan urrainn don mhòr-chuid de dhaoine.
Of course, the basic rules of the game come first.	Gu dearbh thig riaghailtean bunaiteach a’ gheama an toiseach.
It is going to be in everything.	Tha e gu bhith anns a h-uile càil.
She took it away.	Thug i air falbh e.
I drove around to the address he gave us.	Chuir mi càr timcheall chun an t-seòlaidh a thug e dhuinn.
They jump up and down and nothing moves.	Bidh iad a 'leum suas is sìos agus chan eil dad a' gluasad.
As soon as he arrived, the pain disappeared.	Cho luath ‘s a thàinig e, dh’ fhalbh am pian.
Now, let me explain what happened next.	A-nis, leig dhomh mìneachadh dè thachair an ath rud.
My style has changed a lot this year.	Tha an stoidhle agam air atharrachadh gu mòr am-bliadhna.
He hated them.	Bha gràin aige orra.
This could not be good.	Cha b’ urrainn seo a bhith math.
None were ever posted.	Cha deach gin a chuir a-riamh.
The same pattern of disease detection is evident in the developed world.	Tha an aon phàtran de lorg galair ri fhaicinn anns an t-saoghal leasaichte.
I am more prepared to join you in finding it.	Tha mi nas ullaichte a dhol còmhla riut gus a lorg.
Some of us see the future coming our way.	Bidh cuid againn a’ faicinn an ama ri teachd a’ tighinn gar n-ionnsaigh.
I stayed standing.	Dh'fhuirich mi nam sheasamh.
This is a good cat.	Is e cat math a tha seo.
That was basically it.	B’ e sin gu bunaiteach.
They show me everything, but they don't tell me anything.	Bidh iad a 'sealltainn a h-uile dad dhomh, ach chan innis iad dad dhomh.
But it may be too late.	Ach is dòcha gu bheil e ro fhadalach.
Invasion of the country.	Thoir ionnsaigh air an dùthaich.
So that you can learn these things.	Gus am bi e comasach dhut na rudan sin ionnsachadh.
What she is really telling me is her story.	Is e an rud a tha i ag innse dhomh gu dearbh an sgeulachd aice.
I hope you read it soon.	Tha mi an dòchas gun leugh thu e a dh’ aithghearr.
You need to decide what to do with this information.	Feumaidh tu co-dhùnadh dè a nì thu leis an fhiosrachadh seo.
I had never met anyone in this new group before.	Cha robh mi a-riamh air coinneachadh ri duine sam bith sa bhuidheann ùr seo roimhe.
Not someone she doesn't even know.	Chan e cuideigin air nach eil i eadhon eòlach.
It could happen again.	Dh’ fhaodadh e tachairt a-rithist.
Sometimes you can barely feed yourself.	Aig amannan cha mhòr gum b’ urrainn dhut thu fhèin a bhiadhadh.
They both knew the truth.	Bha fios aig an dithis air an fhìrinn.
Others served there.	Rinn cuid eile seirbhis ann.
Here is a video of the current situation.	Seo bhidio den t-suidheachadh làithreach.
Let's try this together and see what happens.	Feuchaidh sinn seo còmhla agus faic dè thachras.
Sign up today for free.	Clàraich an-diugh an-asgaidh.
To hell with both of them.	Gu ifrinn leis an dithis aca.
It is not the end of the world.	Chan e deireadh an t-saoghail a th’ ann.
He got me.	Fhuair e dhomh.
I believe in the power of words.	Tha mi a’ creidsinn ann an cumhachd nam faclan.
Six minutes later, they did it again.	Sia mionaidean às deidh sin, bha iad ris a-rithist.
It only took them four hours to get here.	Cha tug e ach ceithir uairean a thìde dhaibh faighinn an seo.
A job she was happy with.	Obair a bha i toilichte leis.
The same is true here.	Tha an aon fhìrinn an seo.
That's what she was expecting.	Sin na bha i an dùil.
Write it again, alright.	Sgrìobh a-rithist e, ceart gu leòr.
Some don't.	Tha cuid nach eil.
Mum must have filled in for our little talk.	Feumaidh gun robh Mam air a lìonadh a-steach don òraid bheag againn.
These jobs are not marked, however.	Chan eil na h-obraichean sin air an comharrachadh ge-tà.
But this argument does not answer the problem.	Ach chan eil an argamaid seo a 'freagairt ris an duilgheadas.
Design this study.	Dhealbhaich an sgrùdadh seo.
It's about listening to them, understanding things from their point of view.	Tha e mu dheidhinn a bhith ag èisteachd riutha, a’ tuigsinn rudan bhon t-sealladh aca.
This is it now.	Tha seo a-nis.
But her new idea.	Ach a beachd ùr.
Either that or she paid no attention.	An dàrna cuid sin no cha tug i an aire sam bith.
I went to the store and got some water.	Chaidh mi dhan stòr agus fhuair mi uisge.
He was not interested in children, although he noticed them.	Cha robh ùidh aige ann an cloinn, ged a mhothaich e iad.
He can look out for himself.	Faodaidh e coimhead a-mach air a shon fhèin.
We'll be there soon for the wedding.	Bidh sinn gu luath aig a' bhanais.
No one asked him any questions.	Cha do chuir duine ceist sam bith air.
Just buy it.	Dìreach ceannaich e.
Do what they say.	Dèan na tha iad ag ràdh.
A girl takes our order.	Tha nighean a 'gabhail ar n-òrdugh.
It is a sight she had only seen several times before.	Tha e na shealladh nach robh i air fhaicinn ach grunn thursan roimhe seo.
First of all, it will help if you are ready.	An toiseach, bidh e na chuideachadh ma tha thu deiseil.
I want to see the world.	Tha mi airson an saoghal fhaicinn.
You are talking like a child.	Tha thu a’ bruidhinn mar leanabh.
Politics, the way is beaten or lost.	Poilitigs, tha an dòigh air a bhualadh no air chall.
I will say it again.	Canaidh mi a-rithist e.
It was your idea to come here.	B’ e do bheachd a thighinn an seo.
He had no children.	Cha robh clann aige.
The aim is art.	Is e ealain an t-amas.
If you are.	Ma tha thu.
You have no energy but to live.	Chan eil spionnadh sam bith agad ach a bhith beò.
I explain what I want.	Bidh mi a’ mìneachadh na tha mi ag iarraidh.
See if there are any sales.	Feuch a bheil reic sam bith ann.
However, he did not feel the need to point that out to her.	Ach, cha robh e a’ faireachdainn gu robh feum air sin a chomharrachadh dhi.
Below is the code and error.	Gu h-ìosal tha an còd agus mearachd.
It is literally in their names.	Tha e gu litireil nan ainm.
She had no choice.	Cha robh roghainn aice.
I am now older than my parents ever were.	Tha mi a-nis nas sine na bha mo phàrantan a-riamh.
They have to win for themselves.	Feumaidh iad a bhuannachadh dhaibh fhèin.
You have become better yourself.	Tha thu air tighinn gu thu fhèin nas fheàrr.
But, that is the key.	Ach, is e sin an iuchair.
The one about having children.	An tè mu dheidhinn clann a bhith agad.
If you do not, he will eventually kill her.	Mura dèan thu sin, marbhaidh esan i mu dheireadh thall.
In fact, it is even much smaller.	Gu dearbh, tha e eadhon mòran nas lugha.
I have to go so bad.	Feumaidh mi falbh cho dona.
That's just part of the story.	Chan eil sin ach pàirt den sgeulachd.
We take care of ourselves.	Bidh sinn a’ coimhead às ar dèidh fhèin.
He was one of my favorite football players.	B’ e aon de na cluicheadairean ball-coise as fheàrr leam.
Just wanting.	Dìreach ag iarraidh.
Technical knowledge comes in many forms.	Tha eòlas teignigeach a 'tighinn ann an iomadh cruth.
When he made the same choice you did tonight.	Nuair a rinn e an aon roghainn rinn thu a-nochd.
The woman could not help but laugh.	Cha b' urrainn dhan bhoireannach cuideachadh ach gàire a dhèanamh.
It could not have happened.	Chan urrainn dha a bhith air tachairt.
There is something so amazing about what she does.	Tha rudeigin cho iongantach mu dheidhinn na tha i a’ dèanamh.
It is a land of laws.	Is e dùthaich laghan a th’ ann.
The party needed help, badly.	Bha feum aig a' phartaidh air a chuideachadh, gu dona.
There was nothing that they could do.	Cha robh dad a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
Not nowadays.	Chan ann anns na làithean an-diugh.
Maybe these three things are the whole point.	Is dòcha gur e na trì rudan sin a’ phuing gu lèir.
However, the system seems to be working well.	Ach, tha e coltach gu bheil an siostam ag obair gu math.
But this day is almost a century old.	Ach tha an latha seo air a bhith a’ tighinn faisg air ceud bliadhna.
I did not move.	Cha do ghluais mi.
There is no one else.	Chan eil duine eile ann.
We're running out of time.	Tha sinn a’ ruith a-mach à ùine.
She was older.	Bha i na bu shine.
He does not want to experience that face.	Chan eil e airson eòlas fhaighinn air an aghaidh sin.
Some are black, some are white.	Tha cuid dhiubh dubh, cuid eile geal.
If broken by an inner force, life will begin.	Ma thèid a bhriseadh le feachd a-staigh, tòisichidh beatha.
Get to the point.	Bi chun na h-ìre.
Great for opening a set.	Deagh fhear airson seata fhosgladh.
The importance was immediately recognized.	Chaidh an cudromachd aithneachadh sa bhad.
It is regulated that way.	Tha e air a riaghladh mar sin.
Not security, then, but another situation.	Chan e tèarainteachd, ma-thà, ach suidheachadh eile.
Women did not make the list.	Cha do rinn boireannaich an liosta.
She has a way of making the world look and feel beautiful.	Tha dòigh aice air an saoghal a dhèanamh a’ coimhead agus a’ faireachdainn brèagha.
Everyone wanted to catch him.	Bha a h-uile duine airson a ghlacadh.
His poor head, his poor head.	His poor head, a cheann bochd.
Not good enough for my needs.	Chan eil e math gu leòr airson na feumalachdan agam.
But no, there is no specific information.	Ach chan e, chan eil fiosrachadh sònraichte ann.
I'm not sick.	Chan eil mi tinn.
We were just playing.	Bha sinn dìreach a’ cluich.
Pay attention to the ground and see how wet the garden is.	Thoir aire don talamh agus faic cho fliuch sa tha an gàrradh.
We make sure you know what to expect.	Bidh sinn a’ dèanamh cinnteach gu bheil fios agad dè a bu chòir a bhith an dùil.
That's exactly what happened.	Sin dìreach a thachair.
It looked so nice.	Bha coltas cho snog air.
Performance is good now.	Tha an coileanadh math a-nis.
The child was free.	Bha an leanabh a saor an asgaidh.
And he is right.	Agus tha e ceart.
The crowd was huge and they really went inside.	Bha an sluagh mòr agus chaidh iad a-steach dha-rìribh.
We will cover a few essential points here.	Bheir sinn iomradh an seo air beagan phuingean riatanach.
But that was the first time we had the best memory.	Ach b’ e sin a’ chiad uair a tha ar cuimhne as fheàrr.
You can only be yourself.	Chan urrainn dhut a bhith ach thu fhèin.
I would definitely like to stay again and recommend it to anyone.	Bu toil leam gu cinnteach fuireach a-rithist agus moladh do dhuine sam bith.
When that happens, he may have to move on.	Nuair a thachras sin, is dòcha gum feum e gluasad air adhart.
Away at war.	Air falbh aig a ' chogaidh.
You have seen this pattern of behavior.	Tha thu air am pàtran giùlain seo fhaicinn.
Lots and lots of love.	Tòrr is tòrr gaol.
A man who did not flee.	Fear nach do theich.
Blood work returned with disease.	Thàinig obair fala air ais a 'sealltainn galar.
You can see the new options there.	Chì thu na roghainnean ùra an sin.
There are so many things we have never talked about.	Tha uimhir de rudan ann nach do bhruidhinn sinn a-riamh.
Have fun with this app !.	Biodh spòrs agad leis an aplacaid seo!.
I could not bear to see her, listen to her.	Cha b' urrainn domh fhulang r'a faicinn, èisdeachd rithe.
But he did not.	Ach cha do rinn e.
He held back himself and kept going.	Chùm e air ais e fhèin agus chùm e air adhart.
It does not take sides.	Chan eil e a’ gabhail taobhan.
These were.	Bha iad seo.
Because he was and he knew it.	Oir bha e agus bha fios aige air.
Last week is his first.	Is e an t-seachdain mu dheireadh a’ chiad fhear aige.
This is not consistent with design.	Chan eil seo seasmhach le dealbhadh.
But they didn't just put it behind them either.	Ach cha do chuir iad dìreach air an cùlaibh e nas motha.
Who knows, they might.	Cò aig tha fios, is dòcha gun dèan iad sin.
Control plants were still healthy.	Bha lusan smachd fhathast fallain.
There was little need for it.	Cha robh mòran feum air.
Nothing is going to stop him now.	Chan eil dad a’ dol a chuir stad air a-nis.
I'm not sure about that.	Chan eil mi cinnteach mu dheidhinn sin.
Take now, for example.	Gabh an-dràsta, mar eisimpleir.
Still, he did.	Fhathast, rinn e.
Over time, the result will be there.	Thar ùine, bidh an toradh ann.
And then what.	Agus an uairsin dè.
Not used.	Gun chleachdadh.
You can make things happen more or less often.	Faodaidh tu toirt air cùisean tachairt nas trice no nas lugha.
And so stay for hours.	Agus mar sin a 'fuireach airson uairean a thìde.
I wanted the drug, right then, more than anything in the world.	Bha mi ag iarraidh an droga, dìreach an uairsin, barrachd air rud sam bith san t-saoghal.
The players have to put on a show for the fans.	Feumaidh na cluicheadairean taisbeanadh a chuir air dòigh airson an luchd-leantainn.
More like a girl's friend.	Nas coltaiche ri caraid na nighean.
This is exactly what is on their minds.	Is e seo dìreach a tha nan inntinn.
And finally, the light.	Agus mu dheireadh, an solas.
Every day was the same.	Bha a h-uile latha mar an ceudna.
Come on now.	Thig air adhart a-nis.
Quite normal for cream.	Gu math àbhaisteach airson uachdar.
I think this is a new word.	Tha mi a’ creidsinn gur e facal ùr a tha seo.
Then we stop to count six.	An uairsin stadaidh sinn airson cunntadh sia.
To have one more conversation with her.	Airson aon chòmhradh eile a bhith aice rithe.
The conclusions of the review are generally positive.	Tha co-dhùnaidhean an ath-bhreithneachaidh sa chumantas deimhinneach.
I asked him if he knew the answers.	Dh'fhaighnich mi dha an robh fios aige air na freagairtean.
He did.	A rinn e.
We are part of your energy.	Tha sinn mar phàirt den lùth agad.
I never wanted to hurt anyone.	Cha robh mi a-riamh airson duine a ghoirteachadh.
With that in mind, he wondered if he really wanted to continue.	Air an smuain sin, bha e a’ faighneachd an robh e dha-rìribh ag iarraidh cumail a’ dol.
Kind of a way.	Seòrsa dòigh.
Her father noticed.	Mhothaich a h-athair.
It didn’t really add up.	Cha do chuir e suas gu mòr.
You should leave me.	Bu chòir dhut mo fàgail.
I just want us to be close again.	Tha mi dìreach airson gum bi sinn faisg a-rithist.
I see how some days have been hard and some fun.	Chì mi mar a tha cuid de làithean air a bhith cruaidh agus cuid eile spòrsail.
It will be busy here.	Bidh e trang an seo.
Out of the ordinary.	A-mach às an ìre ri chèile.
By different parties.	Le diofar phàrtaidhean.
The wet spring was followed by a perfect hot summer.	Bha an earrach fliuch air a leantainn le samhradh teth foirfe.
Don't ask me how.	Na faighnich dhomh ciamar.
And it might be better.	Agus is dòcha gum bi e nas fheàrr.
I'll tell you something.	Innsidh mi rudeigin dhut.
It was very moving for both of us.	Bha e gu math gluasadach don dithis againn.
You do not want the best of what you have seen.	Chan eil thu ag iarraidh a 'chuid as fheàrr de na chunnaic thu.
I believe we need to pay attention to them now.	Tha mi creidsinn gum feum sinn aire a thoirt dhaibh a-nis.
Keep it short and sweet.	Cùm e goirid agus milis.
Understanding what has been taken, however, can take weeks.	Faodaidh tuigse air na chaidh a ghabhail, ge-tà, seachdainean a thoirt.
They are merely public opinion.	Chan eil annta ach beachd poblach.
I wish you were true.	Tha mi a 'guidhe gum biodh tu fìor.
These patients are excluded and are not accepted as test participants.	Tha na h-euslaintich sin air an dùnadh a-mach agus chan eilear a’ gabhail riutha mar chom-pàirtichean deuchainn.
She felt she loved them.	Bha i a’ faireachdainn gun robh gaol aice orra.
Just, really good.	Dìreach, fìor mhath.
Attention is paid.	Thathas a’ toirt aire.
Do not lie on her chest.	Na laighe air a broilleach.
I'm going to open it for you.	Tha mi a’ dol ga fhosgladh dhut.
If you write a good article it will sell itself.	Ma sgrìobhas tu artaigil math reicidh e e fhèin.
When she returns home strange events begin to occur.	Nuair a thilleas i dhachaigh bidh tachartasan neònach a’ tòiseachadh a’ tachairt.
And they seemed to be getting bigger.	Agus bha coltas gu robh iad a 'fàs nas motha.
Get your hands dirty.	Faigh do làmhan salach.
I was not expecting anything less.	Cha robh dùil agam ri dad nas lugha.
Both are consistent with the ideas.	Tha an dà chuid co-chòrdail ris na beachdan.
Many of these were just above normal birth weight.	Bha mòran dhiubh sin dìreach os cionn cuideam breith àbhaisteach.
I wanted to cry, not laugh.	Bha mi airson caoineadh, chan e gàire.
But we are those forces.	Ach is sinne na feachdan sin.
That was for men.	Bha sin airson fir.
They knew it was a lie.	Bha fios aca gur e breug a bh’ ann.
The reasons were similar.	Bha na h-adhbharan coltach.
All of this will affect your ability to learn new things.	Bheir seo uile buaidh air do chomas air rudan ùra ionnsachadh.
I am very, very good.	Tha mi glè, glè mhath.
It was not perfect science.	Cha b’ e saidheans foirfe a bh’ ann idir.
To the office.	Chun an oifis.
I have done a lot that has led to consistent service.	Tha mi air mòran a dhèanamh a lean gu seirbheis chunbhalach.
I can't look up.	Chan urrainn dhomh coimhead suas.
This is a story that makes our lives meaningful.	Seo sgeulachd a tha a’ toirt brìgh dha ar beatha.
It seems to be ready to fall at any moment.	Tha e coltach gu bheil e deiseil airson tuiteam aig àm sam bith.
No matter how obvious it is to the rest of the world.	Ge bith dè cho follaiseach sa tha e don chòrr den t-saoghal.
I'm hungry to do it.	Tha an t-acras orm ri dhèanamh.
Of course, we sit at the table very often.	Tha sinn air suidhe an sin aig a’ bhòrd glè thric gu dearbh.
I'm sorry to hear about your mother.	Tha mi duilich cluinntinn mu do mhàthair.
It is explained in the next section.	Tha e air a mhìneachadh anns an ath earrann.
You might try that.	Is dòcha gum feuch thu sin.
Same again.	An aon rud a-rithist.
I really enjoyed the months we spent there.	Chòrd na mìosan a chuir sinn seachad an sin rium gu mòr.
I think you get the point.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faigh thu am puing.
She does now.	Tha i a' dèanamh a-nis.
Two store people.	Dithis de dhaoine stòr.
Security was so tight.	Bha tèarainteachd cho teann.
She agreed and called down to room service.	Dh’ aontaich i agus ghairm i sìos gu seirbheis seòmar.
Growth is good.	Tha fàs math.
And some pictures.	Agus cuid de dhealbhan.
We understand that you have questions and concerns.	Tha sinn a’ tuigsinn gu bheil ceistean agus draghan agad.
The current one will still work.	Bidh am fear a th’ ann an-dràsta fhathast ag obair.
Great love to you both.	Gràdh mòr dhut le chèile.
Bring me home.	Thoir dhachaigh mi.
That's what they think.	Sin na tha iad a’ smaoineachadh.
I need honest feedback.	Tha feum agam air fios air ais onarach.
She could not find out.	Cha b’ urrainn dhi faighinn a-mach.
The current focus is on building a good road car.	Tha am fòcas an-dràsta air càr rathaid math a thogail.
Much more her mother than her father.	Tòrr a bharrachd a màthair na a h-athair.
I'm sure they will be some of that.	Tha mi cinnteach gum bi iad cuid de sin.
This is our city.	Is e seo am baile againn.
I am corrected by thanks for your boys answers.	Tha mi air a cheartachadh le taing do fhreagairtean do ghillean.
The way to think about these names.	An t-slighe gu smaoineachadh air na h-ainmean sin.
Number three, clearly deep.	Àireamh a trì, gu soilleir domhainn.
But every book needs at least some sort of decision or something.	Ach feumaidh a h-uile leabhar co-dhiù seòrsa de cho-dhùnadh no rudeigin.
Few ever developed these skills.	Cha robh mòran a-riamh a’ leasachadh nan sgilean sin.
I hit it six times, ten times.	Bhuail mi e sia tursan, deich tursan.
The old ones are really nice.	Tha na seann fheadhainn gu math snog.
However, boundaries are used.	Ach, tha crìochan air an cleachdadh.
Don't let this bother you.	Na leig le seo dragh a chuir ort.
Only his eyes moved.	Cha do ghluais ach a shùilean.
You really have turned your life around.	Tha thu dha-rìribh air do bheatha a thionndadh timcheall.
I can't get enough.	Chan urrainn dhomh gu leòr fhaighinn.
As life and death are in my hands.	Mar tha beatha agus bàs nam làimh.
If you are growing it means there is some promise.	Ma tha thu a 'faighinn fàs tha e a' ciallachadh gu bheil beagan gealltanas ann.
I’m a little anxious too.	Tha mi rud beag iomagaineach cuideachd.
In herself, in the sick man, the sick woman.	Innte fhèin, anns an duine thinn, am boireannach tinn.
And maybe there was nothing.	Agus is dòcha nach robh dad ann.
These animals have no other animals like them.	Chan eil beathaichean eile aig na beathaichean sin ris a bheil iad coltach.
How you have gained hope from so many people.	Mar a tha thu air dòchas fhaighinn bho uimhir de dhaoine.
People will lose confidence in the system as a whole.	Caillidh daoine earbsa san t-siostam gu h-iomlan.
Or they seem to do.	No tha e coltach gu bheil iad a 'dèanamh.
Your turn, she said.	Do thionndadh, thuirt i.
It would be amazing in that job.	Bhiodh e iongantach san obair sin.
This will save you some money.	Sàbhalaidh seo beagan airgid dhut.
You can read more about the day here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mun latha an seo.
You look at your tongue and look at your hands.	Bidh thu a 'coimhead air do chànan agus a' coimhead do làmhan.
God will keep His promise at His chosen time.	Cumaidh Dia a ghealladh aig an àm a thagh e.
Its stars and signs and lines are really interesting indeed.	Tha na rionnagan agus na soidhnichean agus na loidhnichean aice gu math inntinneach gu dearbh.
He certainly followed his brother.	Gun teagamh lean e a bhràthair.
It is not known why this behavior occurs.	Chan eil fios carson a tha an giùlan seo.
It was very difficult to play against this team.	Bha e uamhasach duilich cluich an aghaidh na sgioba seo.
Look at us now.	Seall oirnn a-nis.
There was an immediate fight against the market.	Bha strì an aghaidh a’ mhargaidh sa bhad.
I found it difficult to deal with.	Bha i duilich dhomh dèiligeadh ris.
Food on the black market was very expensive.	Bha biadh air a’ mhargaidh dhubh gu math daor.
He wants to get faster over the summer.	Tha e airson faighinn nas luaithe thairis air an t-samhradh.
Never judge a person until he has manifested himself.	Na toir breith air duine gu bràth gus an nochd e e fhèin.
An important message was being conveyed.	Bha teachdaireachd chudromach a’ tighinn troimhe.
You must use a service for that type of application.	Feumaidh tu seirbheis a chleachdadh airson an seòrsa tagraidh sin.
The process may take about five days.	Is dòcha gun toir am pròiseas timcheall air còig latha.
Signed in the register.	Air a shoidhnigeadh sa chlàr.
It's never that simple.	Chan eil e a-riamh cho sìmplidh sin.
They will come back.	Thig iad air ais.
I think we've shown that now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air sin a shealltainn a-nis.
A new character class.	Clas caractar ùr.
They are just there, and they are as they are.	Tha iad dìreach ann, agus tha iad mar a tha iad.
We are just there.	Tha sinn dìreach ann.
It was like a game.	Bha e coltach ri geama.
This was done very well.	Chaidh seo a dhèanamh glè mhath.
We never looked at anything.	Cha do choimhead sinn a-riamh air rud sam bith.
Join me in this struggle.	Thig còmhla rium anns an t-strì seo.
She was on another planet.	Bha i air planaid eile.
This game is no longer in-app.	Chan eil an geama seo taobh a-staigh na h-aplacaid tuilleadh.
Many thanks to the old man.	Mòran taing don bhodach.
I'm not sure what the problem is.	Chan eil mi cinnteach dè an duilgheadas a th’ ann.
People have different levels of emotion.	Tha ìrean tòcail eadar-dhealaichte aig daoine.
But this is to lose half the story.	Ach tha seo airson leth na sgeòil a chall.
You may still get your own vessel.	Is dòcha gum faigh thu do shoitheach fhèin fhathast.
Service and food were excellent.	Bha seirbheis agus biadh air leth math.
I work in his stream.	Bidh mi ag obair anns an t-sruth aige.
While this should be obvious in theory, it is often overlooked.	Ged a bu chòir seo a bhith follaiseach ann an teòiridh, gu tric thèid a leigeil seachad.
The weather was clear and dry.	Bha an aimsir soilleir agus tioram.
As usual.	Gu h-àbhaisteach.
It's in my top five.	Tha e anns na còig as àirde agam.
I have no strength alone.	chan eil neart agam leam fhìn.
Very pleased highly recommended.	Glè thoilichte air a mholadh gu mòr.
And he was young.	Agus bha e òg.
Now, that's interesting because it tells you we're over again.	A-nis, tha sin inntinneach oir tha e ag innse dhut gu bheil sinn air dheireadh a-rithist.
You have to make plans to see each other.	Feumaidh tu planaichean a dhèanamh gus a chèile fhaicinn.
It's a place we love.	Is e àite air a bheil sinn dèidheil.
We are well supplied.	Tha sinn air ar deagh sholarachadh.
It is clear that the cold ones lasted longer than the warmer ones.	Tha e soilleir gu robh an fheadhainn fhuar na b’ fhaide na an fheadhainn bhlàth.
We also have new weapons.	Tha buill-airm ùra againn cuideachd.
On the second day.	Air an dàrna latha.
Nothing goes in, nothing goes out.	Chan eil dad a 'dol a-steach, chan eil dad a' dol a-mach.
So you look for another reason to cry.	Mar sin bidh thu a’ coimhead airson adhbhar eile airson a’ caoineadh.
Then he took a deep breath.	An uairsin ghabh e anail domhainn.
I looked at them, trying to read their faces.	Thug mi sùil orra, a’ feuchainn ris an aghaidhean a leughadh.
I like the new business model and will support it.	Is toil leam am modail gnìomhachais ùr agus bheir mi taic dha.
When you read, read.	Nuair a leughas tu, leugh.
He looks at me, at the body, at the camera.	Bidh e a’ coimhead orm, air a’ bhodhaig, air a’ chamara.
She took it as a sign of recovery.	Ghabh i e mar chomharra air ath-bheothachadh.
Lots of meat.	Tòrr feòil.
See the full story.	Faic an sgeul slàn.
In this case you do not need to add any new buttons.	Anns a 'chùis seo chan fheum thu putan ùr sam bith a chur ris.
The size and shape of the pages are variable.	Tha meud agus cumadh nan duilleagan caochlaideach.
On the other hand, it may be interesting.	Air an làimh eile, is dòcha gum bi e inntinneach.
There was no conversation.	Cha robh còmhradh ann.
I like both of those things, too.	Is toil leam an dà rud sin, cuideachd.
Remove from heat and set aside.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh.
Its success has been overwhelming for the industry, vs.	Tha a shoirbheachas air a bhith air leth math don ghnìomhachas, vs.
One of them is physical.	Tha aon dhiubh corporra.
So she got up with me.	Mar sin dh’èirich i còmhla rium.
Unfortunately he does not feel it is time to fight right now.	Gu mì-fhortanach chan eil e a’ faireachdainn gu bheil an t-àm ann sabaid an-dràsta.
I'm not sure what the court meant by that.	Chan eil mi cinnteach dè bha a’ chùirt a’ ciallachadh le sin.
He went to church.	Chaidh e dhan eaglais.
Maybe someone else was around.	Dh’ fhaodadh gu robh cuideigin eile mun cuairt.
But over time, the negative consequences of this decision will become apparent.	Ach thar ùine, bidh na buaidhean àicheil aig a 'cho-dhùnadh seo follaiseach.
There is no time to sit back.	Chan eil ùine ann airson suidhe air ais.
But it still sounds like a bad solution.	Ach tha e fhathast coltach ri droch fhuasgladh.
The couple make hundreds of cases each year.	Bidh a’ chàraid a’ dèanamh ceudan de chùisean gach bliadhna.
This may have played a part.	Is dòcha gu robh pàirt aig seo.
She started crying again.	Thòisich i a’ caoineadh a-rithist.
They fired at once.	Loisg iad aig an aon àm.
About your pictures.	Mu na dealbhan agad.
She will attack soon.	Bheir i ionnsaigh a dh’ aithghearr.
I will take what the defense gives me.	Gabhaidh mi na tha an dìon a 'toirt dhomh.
Now, this is a two-stage memory.	A-nis, is e cuimhne dà ìre a tha seo.
Fight the whole fight.	Dèan sabaid air an t-sabaid iomlan.
It was a big concern.	Bha e na uallach mòr.
We are at her house later that night.	Tha sinn aig an taigh aice nas fhaide air adhart air an oidhche sin.
If found.	Ma gheibhear iad.
It's not time to talk about names.	Chan e àm a th’ ann airson ainmean a bhruidhinn.
No one would trust us if we acted like that.	Cha bhiodh earbsa aig duine annainn nan obraicheadh ​​sinn mar sin.
Dead bodies are a completely different matter.	Tha cuirp marbh na chùis gu tur eadar-dhealaichte.
It usually occurs in young adults and previously healthy children.	Mar as trice bidh cùisean a’ tachairt ann an inbhich òga agus clann a bha fallain roimhe seo.
I do not even know how that is possible.	Chan eil fios agam eadhon ciamar a tha sin comasach.
These people are technical in their field.	Tha na daoine sin teicnigeach san raon aca.
Design the research plan.	Dealbhaich am plana rannsachaidh.
There is something wrong here.	Tha rudeigin ceàrr an seo.
You have no plan.	Chan eil plana agad.
It seems to be very smart.	Tha e coltach gu bheil e gu math smart.
It is easy to see why.	Tha e furasta faicinn carson.
Number two, they should get to the kitchen.	Àireamh a dhà, bu chòir dhaibh faighinn chun a 'chidsin.
Others lie about their expenses.	Bidh cuid eile a’ laighe mu na cosgaisean aca.
First comes the shock of the judgment.	An toiseach thig clisgeadh a’ bhreithneachadh.
It would be hard to leave.	Bhiodh e doirbh falbh.
It's just a voice.	Chan eil ann ach guth.
There is no evidence that this is actually happening.	Chan eil ann ach fianais sam bith gu bheil seo a’ tachairt dha-rìribh.
This man did not hate her.	Cha robh gràin aig an duine seo oirre.
It is impossible to make everyone happy.	Tha e eu-comasach a bhith a’ dèanamh a h-uile duine toilichte.
For greater good.	Airson math nas motha.
I love, love, love how it makes my skin even and clear.	Tha gaol agam, gaol, gaol mar a tha e a’ dèanamh mo chraiceann eadhon agus soilleir.
Damn, he was gone.	Diabhal, bha e air falbh.
We were thinking of opening a shop one day.	Bha sinn a’ smaoineachadh air bùth fhosgladh latha air choireigin.
not yet.	chan eil fhathast.
With my children.	Le mo chlann.
Each level has a different function.	Tha gnìomh eadar-dhealaichte aig gach ìre.
And kind of cold.	Agus seòrsa de fhuar.
You can really move your hand.	Faodaidh tu do làmh a ghluasad gu fìor.
It turns out that he is completely against it.	Tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil e gu tur an aghaidh.
More to come.	Tha barrachd gu bhith a’ tighinn.
The same can be said for our boys.	Faodar an aon rud a ràdh mu na balaich againn.
I was just paying attention to everyone.	Bha mi dìreach a’ toirt aire don h-uile duine.
I looked at the defense.	Choimhead mi an dìon.
My real size.	Mo fhìor mheud.
Things are working out well.	Tha cùisean ag obair a-mach gu math.
Teams often do not think about these things.	Gu tric chan eil sgiobaidhean a 'smaoineachadh mu na rudan sin.
But it's not like that.	Ach chan eil e coltach.
So, you might need something that works on windows.	Mar sin, is dòcha gum feum thu rudeigin a dh’ obraicheas air uinneagan.
And it went wrong.	Agus chaidh e ceàrr.
He was never married to my mother.	Cha robh e a-riamh pòsta aig mo mhàthair.
They were cold.	Bha iad fuar.
It makes you look like a giant bullet.	Tha e a’ toirt ort a bhith a’ coimhead coltach ri peilear mòr.
Over the top.	Thairis air a 'mhullach.
He was truly a god.	Bha e dha-rìribh na dhia.
I guided him and the rest into the kitchen.	Threòraich mi e fhèin agus an còrr a-steach don chidsin.
Then it was quiet for a while.	An uairsin bha e sàmhach airson greis.
They won their war.	Bhuannaich iad an cogadh aca.
We are not saying that the suggested comments were good.	Chan eil sinn ag ràdh gu robh na beachdan a chaidh a mholadh math.
It worked for me for a while, and then it stopped working.	Dh'obraich e dhomh airson beagan ùine, agus an uairsin stad e ag obair.
It was easier that way.	Bha e na b’ fhasa mar sin.
There was only one difference between the two groups of men.	Cha robh ach aon eadar-dhealachadh eadar an dà bhuidheann de dh'fhir.
It's like a baby.	Tha e coltach ri leanabh.
The control samples were as described above.	Bha na sampallan smachd mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
Knowledge does not necessarily lead to knowledge.	Chan eil fiosrachadh gu riatanach a’ leantainn gu eòlas.
The teacher was not happy to see her.	Cha robh an tidsear toilichte fhaicinn.
On the cards.	Air na cairtean.
You have the key.	Tha an iuchair agad.
It holds the level of the gun with my nose.	Bidh e a’ cumail ìre a’ ghunna le mo shròn.
They could be pushed over in seconds.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air a putadh a-null ann an diog.
The code is not verified.	Chan eil an còd air a dhearbhadh.
Bring in the wine and bring to a boil.	Thoir a-steach am fìon agus thoir gu boil.
If the families had lived together.	Nam biodh na teaghlaichean air fuireach còmhla.
It was like a little game, so we enjoyed it.	Bha e coltach ri geama beag, agus mar sin chòrd e rinn.
To be found.	A bhith air a lorg.
Or maybe not.	No 's dòcha nach eil.
She was the one he had to defend.	B’ i ise a dh’fheumadh e a dhìon.
It was hard, it was hard to please.	Bha e cruaidh, bha e cruaidh ri thoileachadh.
Because he has to keep.	Oir feumaidh e cumail.
You were the one who told us about it.	Bu tu an tè a dh'innis dhuinn mu dheidhinn.
His sister and father are still asleep.	Tha a phiuthar agus a h-athair fhathast nan cadal.
People see what they feel like seeing.	Bidh daoine a’ faicinn na tha iad a’ faireachdainn a bhith a’ faicinn.
It is weak, however.	Tha e lag, ge-tà.
Just warms up well.	Dìreach blàthachadh gu math.
It had been so long.	Bha e air a bhith cho fada.
That time is now.	Tha an ùine sin a-nis.
We are part of the same pattern.	Tha sinn mar phàirt den aon phàtran.
So put them everywhere in the garden.	Mar sin, cuir iad anns a h-uile àite sa ghàrradh.
I needed all they could give me.	Bha feum agam air na b’ urrainn dhaibh a thoirt dhomh.
But, help your friend become a perfect person.	Ach, cuidich do charaid gu bhith na neach foirfe.
Waiting for him.	A' feitheamh ris.
She could not see that he loved her.	Chan fhaiceadh i gu robh gaol aige oirre.
The high school door stood firm, with three red lights shining on its panel.	Sheas doras na h-àrd-sgoile gu daingeann, trì solais dearga a’ losgadh air a phannal.
It will be sent to you there.	Thèid a chuir thugad an sin.
He wants me to keep my job.	Tha e ag iarraidh orm an obair agam a chumail.
Three days ago.	O chionn trì làithean.
Everything is original except the shape of the text.	Tha a h-uile dad tùsail ach a-mhàin cumadh an teacsa.
He had no previous medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sam bith aige roimhe.
That's what we have.	B’ e sin a th’ againn.
Such a pleasure, such a need.	A leithid de thlachd, leithid feum.
Here’s the take.	Seo an glacadh.
We will introduce a brief confirmation below.	Bheir sinn a-steach dearbhadh goirid gu h-ìosal.
I have never seen such a beautiful back.	Chan fhaca mi a-riamh cùl cho breagha.
She saw how one came.	Chunnaic i mar a thàinig aon.
One related to jobs data.	Bha aon dhiubh co-cheangailte ri dàta obraichean.
I know you, but don't go into the city anymore.	Tha fios agam ort, ach na gabh a-steach don bhaile nas motha.
However, there are some limitations to this study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean air an sgrùdadh seo.
The scene is set, everything seems normal.	Tha an sealladh air a shuidheachadh, tha coltas gu bheil a h-uile dad àbhaisteach.
But they do write as it were.	Ach tha iad a’ sgrìobhadh mar gum biodh.
The others are similar.	Tha an fheadhainn eile coltach.
To judge for himself whether she was up to the task.	Gus breithneachadh air a shon fhèin an robh i suas ris an obair.
It is expected to be.	Thathas an dùil a bhith.
The meat is only of secondary interest.	Chan eil an fheòil ach le ùidh àrd-sgoile.
And he did it in two minutes.	Agus rinn e ann an dà mhionaid e.
These would tell a story, he was sure.	Bhiodh iad sin ag innse sgeulachd, bha e cinnteach.
More on this soon.	Tuilleadh mu dheidhinn seo a dh’ aithghearr.
Less cost, less waste.	Nas lugha de chosgais, nas lugha de sgudal.
Read more about the act here.	Leugh tuilleadh mun achd an seo.
But things did not go as we had hoped.	Ach cha deach cùisean mar a bha sinn an dùil.
There are no black and white answers.	Chan eil freagairtean dubh is geal ann.
There are still many questions.	Tha mòran cheistean ann fhathast.
He's not worried.	Chan eil e draghail.
I felt this way myself a year or two ago.	Bha mi a’ faireachdainn mar seo mi-fhìn o chionn bliadhna no dhà.
So that's nothing.	Mar sin sin aon rud.
Just here are a few of them.	Dìreach an seo tha beagan dhiubh.
He was out there for days.	Bha e a-muigh an sin airson làithean.
Only then will the truth be told to them.	Is ann dìreach an uairsin a thèid an fhìrinn innse dhaibh.
That's certainly right.	Gu cinnteach tha sin ceart.
I know who.	Tha fios agam cò.
Then pain as you normally would.	An uairsin pian mar a nì thu mar as àbhaist.
Lost among books, he found himself.	Air chall am measg leabhraichean, lorg e e fhèin.
He could feel tired.	Dh’ fhaodadh e faireachdainn cho sgìth ‘s a bha e.
This may be related to the purpose of the software.	Dh’ fhaodadh seo a bhith co-cheangailte ri adhbhar a’ bhathar-bhog sin.
That must have killed so easily.	Feumaidh gur e sin a mharbh uimhir cho furasta.
But keep in touch.	Ach cùm ann an conaltradh.
He does not believe.	Chan eil e a’ creidsinn.
It may not be a complete path.	Is dòcha nach e slighe iomlan a th’ ann.
And for music itself.	Agus airson ceòl fhèin.
Definitely his eyes.	Gu cinnteach a shùilean.
And here's why.	Agus seo carson.
But once here, they support the same thing.	Ach aon uair an seo, tha iad a 'toirt taic dha na h-aon rudan.
I'm doing a lot better.	Tha mi a’ dèanamh tòrr nas fheàrr.
Months ahead of time.	Mìosan air thoiseach air an àm.
Good teachers change children's lives.	Bidh tidsearan math ag atharrachadh beatha chloinne.
Work is ongoing in this area.	Tha obair a’ leantainn san raon seo.
So this picture came to mind.	Mar sin thàinig an dealbh seo gu inntinn.
Today the presence of these cells does not alter the treatment.	An-diugh chan eil làthaireachd nan ceallan sin ag atharrachadh an làimhseachaidh.
You could not go wrong anymore.	Cha b’ urrainn dhut a bhith ceàrr tuilleadh.
Unique power yet unknown.	Cumhachd sònraichte fhathast neo-aithnichte.
There are two reasons for this.	Tha dà adhbhar ann airson seo a bhith.
But there is a good reason for that.	Ach tha adhbhar math ann airson sin.
I can't look like this.	Chan urrainn dhomh coimhead mar seo.
It should be a fun race.	Bu chòir dha a bhith na rèis spòrsail.
Legs and back and arms.	Cosan is cùl is gàirdeanan.
What a character.	Dè an caractar.
But we can talk about it later.	Ach is urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
I know it didn't.	Tha fios agam nach do rinn.
Angry, she stood up and took another step.	Feargach, sheas i suas agus ghabh i ceum eile.
But when that happens it's still up in the air.	Ach nuair a thachras sin tha e fhathast suas san adhar.
The world is far from perfect.	Tha an saoghal fada bho bhith foirfe.
It hurts me.	Bidh e gam ghoirteachadh.
In my opinion, it does not look good.	Is e mo bheachd onarach, chan eil e a’ coimhead nas fheàrr.
But we still run that code.	Ach tha sinn fhathast a’ ruith a’ chòd sin.
Hope you enjoyed this reading.	An dòchas gun do chòrd an leughadh seo riut.
If he had watched.	Nam biodh e air a choimhead.
The examples should be simple.	Tha còir aig na h-eisimpleirean a bhith sìmplidh.
Another thing is we are back to where we started.	Rud eile tha sinn air ais gu far an do thòisich sinn.
She is free to do so.	Tha i saor sin a dhèanamh.
From the night you gave me love, And from the night you left me.	Bho 'n oidhche thug thu gaol dhomh, 'S o 'n oidhche dh' fhag thu mi.
However, there are problems with the correct interpretation of this study.	Ach, tha duilgheadasan ann le mìneachadh ceart an sgrùdaidh seo.
But even in that context, this price difference was staggering.	Ach eadhon anns a’ cho-theacsa sin, bha an eadar-dhealachadh prìsean seo gu math anabarrach.
I could not understand the meaning of his words.	Cha b’ urrainn dhomh a’ bhrìgh anns na faclan aige a thuigsinn gu ceart.
If they need wood, just give me a call.	Ma tha feum aca air fiodh, dìreach cuir fòn thugam.
These were free to take.	Bha iad sin saor airson an gabhail.
We have to wait for them.	Feumaidh sinn feitheamh riutha.
Even though your knowledge of history is poor.	Eadhon ged a tha d’ eòlas eachdraidh truagh.
He had done this.	Bha e air seo a dhèanamh.
And he smiled with his eyes and lips too.	Agus rinn e gàire le a shùilean agus a bhilean cuideachd.
Doing so will double your risk.	Ma nì thu sin, dùblaich thu an cunnart.
The pain increased until he was barely able to stand without shouting.	Mheudaich am pian gus an robh e gann comasach air a sheasamh gun a bhith ag èigheach.
It would not be unusual.	Cha bhiodh e neo-àbhaisteach.
Sick men more so.	Fir tinn nas motha mar sin.
It makes the map look weird.	Tha e a’ toirt air a’ mhapa coimhead gu math annasach.
There is no one behind us.	Chan eil duine air ar cùlaibh.
It leaves at the end of the month.	Bidh e a’ falbh aig deireadh na mìos.
The young man is going somewhere.	Tha an duine òg a’ dol a dh’àiteigin.
It doesn't matter because we have each other.	Chan eil e gu diofar oir tha a chèile againn.
The winter got long for me.	Fhuair an geamhradh fada orm.
He came so close.	Thàinig e cho faisg.
We understand the health and economic consequences.	Tha sinn a’ tuigsinn na builean slàinte is eaconamach.
I'm sorry for the.	Tha mi duilich airson an.
It never did anything bad to me like some people.	Cha do rinn e a-riamh dad dona dhomh mar cuid de dhaoine.
I asked for water, and closed my eyes.	Dh'iarr mi uisge, agus dhùin mi mo shùilean.
At trial and on appeal.	Aig deuchainn agus air ath-thagradh.
Still don't get it.	Chan eil fhathast ga fhaighinn.
It is interesting to note two things.	Tha e inntinneach dà rud a thoirt fa-near.
The medical time is in a state of flux.	Tha an ùine meidigeach ann an atharrachadh gu mòr.
You have let the company down.	Tha thu air an companaidh a leigeil sìos.
She says her teacher will probably keep it.	Tha i ag ràdh gum bi an tidsear aice dualtach a chumail.
This usually leads to serious side effects.	Mar as trice bidh seo a 'leantainn gu droch bhuaidhean mòra.
But nobody does that.	Ach chan eil duine a’ dèanamh sin.
He could not explain why.	Cha b’ urrainn dha mìneachadh carson idir.
I think it would have worked.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e air obrachadh.
Well, it was a hundred years ago.	Uill, bha e ceud bliadhna air ais.
He agreed to offer the chair.	Ghabh e ris a' chathair a thairgsinn.
But you are special.	Ach tha thu sònraichte.
Last year is in the past.	Tha an-uiridh san àm a dh'fhalbh.
All tests in this figure were repeated three times.	Chaidh a h-uile deuchainn san fhigear seo ath-aithris trì tursan.
They have houses.	Tha taighean aca.
I’m not saying you shouldn’t have a ration, but think about this.	Chan eil mi ag ràdh nach bu chòir cuibhreann a bhith agad, ach smaoinich air seo.
He could go no further.	Cha b' urrainn dha a dhol na b' fhaide.
That will be great.	Bidh sin math.
She had never seen her father.	Chan fhaca i a h-athair a-riamh.
You are my only hope.	Is tusa an aon dòchas a th’ agam.
It was no longer inhabited.	Cha robh duine a’ fuireach ann tuilleadh.
Running through the kitchen.	A’ ruith tron ​​chidsin.
The facts of the matter are there.	Tha fìrinnean na cùise ann.
This did not happen, as we know.	Cha do thachair seo, mar a tha fios againn.
He has a lot to say.	Tha tòrr aige ri ràdh.
There is no real danger here.	Chan eil fìor chunnart an seo.
I thought about the future.	Smaoinich mi mun àm ri teachd.
I could not apply them.	Cha b' urrainn dhomh an cur an sàs.
Please tell me what happened.	Feuch an innis thu dhomh dè thachair.
This process can take anywhere from a few months to several years.	Faodaidh am pròiseas seo àite sam bith bho beagan mhìosan gu grunn bhliadhnaichean.
She would have been married before.	Bhiodh i air a bhith pòsta roimhe seo.
Let me know if you have any knowledge on this issue.	Leig fios dhomh ma tha eòlas sam bith agad air a 'chùis seo.
You should stay away from me.	Bu chòir dhut fuireach air falbh bhuam.
Analysis is performed based on failure cases of experimental results.	Tha mion-sgrùdadh air a dhèanamh stèidhichte air cùisean fàilligidh de thoraidhean deuchainneach.
So this is how it is given to him.	Mar sin seo mar a tha e air a thoirt dha.
That's my final answer.	Sin mo fhreagairt mu dheireadh.
They are great shoes to fill.	Tha iad nan brògan mòra airson an lìonadh.
We are the poor people.	'S e sinne na daoine bochda.
I worked with them, though.	Bha mi ag obair còmhla riutha, ge-tà.
It should drop to zero.	Bu chòir dha tuiteam sìos gu neoni.
I was only eight years old.	Cha robh mi ach ochd bliadhna a dh'aois.
But that is the wrong comparison to make.	Ach is e sin an coimeas ceàrr ri dhèanamh.
Falling down and knowing what it is to hurt.	A 'tuiteam sìos agus fios a bhith agad dè a th' ann airson a ghoirteachadh.
They care for each other.	Bidh iad a 'toirt cùram dha chèile.
We are better than this.	Tha sinn nas fheàrr na seo.
Cut the paper at that edge.	Gearr am pàipear aig an oir sin.
He went on and on.	Chaidh e air adhart agus air adhart.
Oh, and for answering a question.	O, agus airson freagairt ceist.
That would be a great story.	Bhiodh sin na sgeulachd fìor mhath.
But what bothers me is that other thing.	Ach is e an rud a tha a’ cur dragh ormsa an gnothach eile sin.
I noticed for the first time that she had a minor issue.	Mhothaich mi airson a’ chiad uair gun robh cùis bheag aice.
Get this off your chest, man.	Faigh seo far do bhroilleach, a dhuine.
That's the kind of place.	Sin an seòrsa àite.
Just let it go around in your head.	Dìreach leig leis a dhol timcheall anns a’ cheann bheag sin agad.
It closed up completely.	Dhùin e suas gu tur.
I maintained my view based on the staff.	Chùm mi mo shealladh stèidhichte air an luchd-obrach.
It is not known how they came to be in the church.	Chan eil fios ciamar a thàinig iad gu bhith anns an eaglais.
He is in deep, deep trouble.	Tha e ann an trioblaid dhomhainn, domhainn.
But it does not.	Ach cha dean.
That year, he started seven.	A’ bhliadhna sin, thòisich e seachd.
That's how we know what should have happened.	Sin mar a tha fios againn dè bha còir tachairt.
I want to move.	Tha mi ag iarraidh gluasad.
Order officers did nothing.	Cha do rinn oifigearan an òrduigh dad.
This has yet to be confirmed.	Tha seo fhathast ri dhearbhadh.
I will stay with you.	fanaidh mi leat.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin an gnothach.
See here for more information.	Faic an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
I am thirty years old.	Tha mi trithead bliadhna a dh'aois.
Join a research group.	Thig còmhla ri buidheann sgrùdaidh.
He continued to do what he was doing.	Lean e air a’ dèanamh na bha e a’ dèanamh.
In the case of 'older' stuff, it doesn't really matter either way.	A thaobh rudan ‘nas sine’, chan eil e gu diofar an dàrna cuid anns an t-suidheachadh sin.
As much as a loss.	Cho mòr ri chall.
It was easy to put together.	Bha e furasta a chuir ri chèile.
You may not reach this.	Is dòcha nach ruig thu seo.
My stuff is different from those.	Tha an stuth agam eadar-dhealaichte bhon fheadhainn sin.
This time, it offers you something new to do.	An turas seo, tha e a’ tabhann rudeigin ùr dhut nuair a nì thu sin.
I still loved her.	Bha gaol agam oirre fhathast.
The problem is not what they say but what they do not say.	Chan e an duilgheadas a tha iad ag ràdh ach dè nach eil iad ag ràdh.
No, we said.	Chan e, thuirt sinn.
You can turn it back on, after.	Faodaidh tu a chuir air ais air, às deidh.
They chose the job.	Thagh iad an obair.
Two daughters who have no mother-in-law about them.	Dithis nighean aig nach eil dad de cèile am màthar mun deidhinn.
This is a great site to be a part of.	Is e deagh làrach a tha seo airson a bhith mar phàirt dheth.
My mind, my mind.	M' inntinn, m' inntinn.
We feel your pain.	Bidh sinn a’ faireachdainn do phian.
Each test was repeated several times.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris grunn thursan.
But it was five minutes before he went to the window again.	Ach bha e còig mionaidean mus deach e chun na h-uinneig a-rithist.
This is happening in other parts of the country.	Tha seo a’ tachairt ann am pàirtean eile den dùthaich.
I take exams.	Bidh mi a’ gabhail deuchainnean.
It's just that bad.	Dìreach tha e cho dona.
You represent the school.	Tha thu a’ riochdachadh na sgoile.
He needed air.	Bha feum aige air adhair.
The system is good.	Tha an siostam gu math.
She never went back to school.	Cha deach i air ais dhan sgoil a-riamh.
He may have been dead for an hour.	Is dòcha gu robh e air a bhith marbh airson uair a thìde.
I often experience things like that.	Bidh mi tric a’ faighinn eòlas air rudan mar sin.
The first step you need to take is to decide which key it is.	Is e a 'chiad cheum a dh'fheumas tu a dhèanamh co-dhùnadh dè an iuchair a th' ann.
Very quickly and you will see.	Gu math luath agus chì thu.
And boy, do they ever.	Agus balach, dèan iad a-riamh.
All she wanted was a rub.	Cha robh i ag iarraidh ach suathadh.
Individual tax rates will come in here.	Thig ìrean cìse fa leth a-steach an seo.
I didn’t mean to hit your plane.	Cha robh mi a 'ciallachadh a bhith a' bualadh air an itealan agad.
It will not happen at all.	Cha tachair e idir.
If you do not understand that there is no hope for you.	Mura h-urrainn dhut sin a thuigsinn chan eil dòchas sam bith ann dhut.
In many ways, it is a misleading debate.	‘S e deasbad meallta a th’ ann an iomadach dòigh.
You've probably fixed the problem.	Tha e coltach gun do shuidhich thu an duilgheadas.
Between now and then.	Eadar seo agus seo.
The reason for this choice of parameters is the following.	Is e an adhbhar airson an roghainn seo de pharamadairean na leanas.
She sat down immediately.	Shuidh i sìos gun dàil.
He looked into the fire.	Sheall e dhan teine.
She passed.	Chaidh i seachad.
His feet kept up with the music, his voice was raised in song.	Chùm a chasan ùine leis a' cheòl, thogadh a ghuth ann an òran.
I am here because of you.	Tha mi an seo air sgàth thu.
The study was designed and I revised the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus rinn mi ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
Seven days a week.	Seachd làithean san t-seachdain.
By its very nature.	A reir a ghnè fein.
It did not.	Cha do rinn.
No dream.	No bruadar.
It was our favorite and most advanced music.	B' e an ceòl a b' fheàrr leinn agus as adhartaiche.
Every state has every event now.	Tha a h-uile tachartas aig gach stàit a-nis.
Love sharing.	Is toil leat a bhith a’ roinn.
A lot of it just looked normal, to me at least.	Bha tòrr dheth dìreach a’ coimhead àbhaisteach, dhòmhsa co-dhiù.
I wanted to get out of there.	Bha mi airson falbh às an sin.
To the big house.	Chun an taigh mhòr.
But you are about three years too late.	Ach tha thu mu thrì bliadhna ro fhadalach.
That couldn't help it.	Cha b’ urrainn sin a chuideachadh.
To hear about his family's affairs.	Gus cluinntinn mu chùisean a theaghlaich.
The opposite is true for a woman.	Tha an taobh eile fìor airson boireannach.
Maybe it's on the other side.	Is dòcha gu bheil e air an taobh eile.
He hadn't hit a light.	Cha robh e air solas a bhualadh.
None exist without the other.	Chan eil gin ann às aonais an tè eile.
He can't read his watch.	Chan urrainn dha an uaireadair aige a leughadh.
He felt a sharp pain inside.	Dh’fhairich e pian geur a-staigh.
A look at it.	Sealladh air.
Each step was easier than the last.	Bha gach ceum na b’ fhasa na an tè mu dheireadh.
Or have something in them.	No rudeigin a bhith annta.
Smiled a little.	Rinn gàire beagan.
Unfortunately that has become so common.	Gu mì-fhortanach tha sin air fàs cho cumanta.
The name spoke.	Labhair an t-ainm.
But with higher quality, which is not difficult.	Ach le càileachd nas àirde, rud nach eil duilich.
He has too much fun with his magic.	Tha cus fealla-dhà aige leis an draoidheachd aige.
He had a support system there.	Bha siostam taic aige an sin.
I was so anxious and excited.	Bha mi cho iomagaineach agus air bhioran.
Minutes later he was over the trees and then gone.	Mionaidean às deidh sin bha e os cionn nan craobhan agus an uairsin air falbh.
That's why you play the games.	Sin as coireach gu bheil thu a 'cluich nan geamannan.
But now you know.	Ach a-nis tha fios agad.
Not for the purpose of this paper.	Chan e adhbhar a’ phàipeir seo.
It would be helpful if she was not so fat.	Bhiodh e na chuideachadh mura robh i cho reamhar.
That was his vision.	B’ e sin an sealladh a bh’ aige.
What more do we really need?	Dè a bharrachd a tha a dhìth oirnn, dha-rìribh.
Yes, but that's only luck.	Tha, ach chan eil an sin ach fortan.
I will be short.	Bidh mi goirid.
Find a new way.	Lorg dòigh ùr.
In your case, it's the last one.	Anns a 'chùis agad, is e an tè mu dheireadh a th' ann.
Say what you want and it will be given to you.	Inns na tha thu ag iarraidh agus thèid a thoirt dhut.
She was a kind woman.	'S e boireannach còir a bh' innte.
I could no longer carry it.	Cha b' urrainn dhomh a ghiùlan tuilleadh.
Ask them to work out.	Iarr orra obrachadh a-mach.
It was a bit small.	Bha e caran beag.
Someone on the second floor lives in the past.	Tha cuideigin air an dàrna làr a’ fuireach san àm a dh’ fhalbh.
I will take her with me.	bheir mi leam i.
You may have bought too much.	Is dòcha gun do cheannaich thu cus.
They did not see how bad that was at first.	Chan fhaca iad mar a bha sin dona, an toiseach.
I had not been there for two weeks when it happened.	Cha robh mi air a bhith ann dà sheachdain nuair a thachair e.
He could talk to people more easily.	B’ urrainn dha bruidhinn ri daoine nas fhasa.
Keep them coming !.	Cùm iad a’ tighinn!.
However, no significant differences were observed in the two variables.	Ach, cha deach eadar-dhealachaidhean mòra fhaicinn anns an dà chaochladair.
The network is owned.	Tha seilbh air an lìonra.
You only have one body, so treat yourself well in the summer.	Chan eil agad ach aon chorp, mar sin thoir leigheas math dhut fhèin as t-samhradh.
All this was given to them for free.	Chaidh seo uile a thoirt dhaibh an-asgaidh.
We talked about it.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
I know your kind will not lie down in love.	Tha fios agam nach luidh do sheòrsa sìos ann an gaol.
We loved each other.	Bha gaol againn air a chèile.
Some light trade, some heavy trade.	Cuid dheth malairt aotrom, cuid dheth malairt throm.
She looked down, at the place where her feet should be.	Sheall i sìos, air an àite far am bu chòir a casan a bhith.
You are human.	Tha thu daonna.
There must be something she can do to help.	Feumaidh gu bheil rudeigin ann a b’ urrainn dhi a dhèanamh airson a chuideachadh.
It really feels good to be in this world again.	Tha e dha-rìribh a’ faireachdainn math a bhith san t-saoghal seo a-rithist.
Another feature helps to explain what happened next.	Tha feart eile a’ cuideachadh le bhith a’ mìneachadh dè thachair an ath rud.
It will be horrible if she can't leave.	Bidh e uamhasach mura h-urrainn dhi falbh.
Pick a stop that you have never been to, and get out.	Tagh stad nach robh thu a-riamh ann, agus falbh a-mach.
However, there is one major difference.	Ach, tha aon eadar-dhealachadh mòr ann.
She looked into my eyes.	Sheall i a-steach air mo shùilean.
He thought no one knew.	Bha e den bheachd nach robh fios aig duine.
Many events took place over the three days.	Chaidh mòran thachartasan a chumail anns na trì latha.
And so he did.	Agus mar sin rinn e.
Again, this is because of two things.	A-rithist is e an adhbhar a tha seo a’ tachairt air sgàth dà rud.
And you know, we can't do too much of this.	Agus tha fios agad, chan urrainn dhuinn cus de seo a dhèanamh.
Every effort will be made to keep the display going through the water.	Bithear a’ dèanamh a h-uile oidhirp cumail a’ dol leis an taisbeanadh tron ​​uisge.
He holds his sore hand up close to his mouth.	Bidh e a 'cumail a làmh gort suas faisg air a bheul.
Give it a week.	Thoir seachdain dha.
She could not look younger or more tired.	Cha b’ urrainn dhi a bhith a’ coimhead nas òige, no nas sgìth.
I am determined to make one.	Tha mi dìorrasach fear a dhèanamh.
We need to keep working hard to make it happen.	Feumaidh sinn cumail ag obair gu cruaidh gus a thoirt a-mach.
The man behind me looks over his shoulder at me.	Tha an duine air a chùlaibh a’ coimhead thar a ghualainn orm.
She stood up.	Sheas i suas.
With that desire, a journey began.	Leis a’ mhiann sin thòisich turas.
However, none of these points are correct.	Ach, chan eil gin de na puingean sin ceart.
This can be physical, sexual or emotional in nature.	Faodaidh seo a bhith corporra, gnèitheasach no faireachail ann an nàdar.
Others say they were at lunch.	Tha cuid eile ag ràdh gun robh iad aig lòn.
They would do.	Dheanadh iad deanamh.
No financial or family problems.	Gun duilgheadasan ionmhais no teaghlaich.
They have to follow each other in a certain order.	Feumaidh iad a chèile a leantainn ann an òrdugh sònraichte.
I don’t know if we ever had a chance.	Chan eil fhios 'am an robh cothrom againn a-riamh.
Just as it was not happening.	Dìreach mar nach robh e a 'tachairt.
As a result, we were bigger than ever.	Mar thoradh air an sin, bha sinn na bu mhotha na bha e a-riamh.
The weather saved me from responding.	Shàbhail an aimsir mi o bhith a’ freagairt.
She loved him for that.	Bha gaol aice air airson sin.
Still feeling good.	Fhathast a 'faireachdainn math.
People are like him.	Tha daoine coltach ris.
Details are given in the text.	Tha mion-fhiosrachadh air a thoirt seachad anns an teacsa.
Not for her.	Chan ann dhi fhèin.
I wonder how she would feel if she knew my plan.	Saoil ciamar a bhiodh i a’ faireachdainn nam biodh fios aice air a’ phlana agam.
In the morning someone was watching her.	Sa mhadainn bha cuideigin ga coimhead.
There was no reason to be silent.	Cha robh adhbhar ann a bhith sàmhach.
So more direct action is needed.	Mar sin tha feum air tuilleadh gnìomh dìreach.
Try to be at my ship in ten minutes.	Feuch gum bi thu aig mo shoitheach ann an deich mionaidean.
Say he didn't.	Abair nach do rinn e.
Or at least try it.	No co-dhiù feuch e.
There are several questions on the page.	Tha grunn cheistean air an duilleag.
His mother stood there by the window.	Sheas a mhàthair an sin ri taobh na h-uinneige.
Some are high.	Tha cuid àrd.
No slight or no change was observed in men.	Cha robh atharrachadh beag no atharrachadh sam bith air fhaicinn ann am fir.
Come back.	Thig air ais.
Some role that.	Cuid de dhreuchd a tha.
I do not know the exact details.	Chan eil fios agam air an dearbh fhiosrachadh.
She asked what he had seen during another long silence.	Dh’fhaighnich i dè chunnaic e fhad ‘s a bha sàmhchair fhada eile ann.
But that's not it.	Ach chan e sin e.
It's hard to decide what should be worked on !.	Tha e duilich co-dhùnadh dè a bu chòir a bhith ag obair air !.
It is the right thing to do.	Is e an rud ceart a dhèanamh.
The usual way.	An dòigh àbhaisteach.
One of the boys was keeping it.	Bha fear de na gillean ga chumail.
I do not know, it shows that training was good.	Chan eil fhios 'am, tha e a' sealltainn gun deach trèanadh math.
I tried this answer, but nothing happens.	Dh'fheuch mi am freagairt seo, ach chan eil dad a 'tachairt.
But we need to go much deeper.	Ach feumaidh sinn a dhol fada nas doimhne.
Several people wrote letters to the police, the court or the media.	Sgrìobh grunn dhaoine litrichean chun na poileis, a’ chùirt no na meadhanan.
But if he's a black man.	Ach mas e duine dubh a th’ ann.
For many reasons.	Airson tòrr adhbharan.
However, the basic tools are not well understood.	Ach, chan eil tuigse mhath air na h-innealan bunaiteach.
Health insurance may cover some, but not all, of your medical expenses.	Faodaidh àrachas slàinte cuid de na cosgaisean meidigeach agad a chòmhdach, ach chan e a h-uile càil.
I always struggle with it.	Bidh mi a’ strì leis an-còmhnaidh.
I have trouble breathing.	Tha duilgheadas agam le anail.
You both fill my heart.	Tha thu le chèile a 'lìonadh mo chridhe.
It should be different from the title.	Bu chòir a bhith eadar-dhealaichte bhon tiotal.
Other states are expected to follow suit.	Tha dùil ri stàitean eile a leantainn.
Further cell types need to be considered.	Feumar beachdachadh air tuilleadh sheòrsaichean cealla.
Well, of course it doesn't matter to me.	Uill, gu dearbh chan eil e gu diofar dhòmhsa.
The other should be called by other types.	Bu chòir an tè eile a bhith air a ghairm le seòrsachan eile.
She did not need to be there.	Cha robh feum aice air a bhith ann.
I want to see you.	Tha mi airson d’ fhaicinn.
She may have died.	Dh’ fhaodadh i a bhith air bàsachadh air.
They have created jobs in the media.	Tha iad air obraichean a chruthachadh anns na meadhanan.
Just a second here and there.	Dìreach diog an seo agus an sin.
This may be another issue but then again it may be connected.	Is dòcha gur e cùis eile a tha seo ach an uairsin a-rithist is dòcha gu bheil e ceangailte.
What we need to do is get started.	Is e na dh'fheumas sinn a dhèanamh tòiseachadh.
She did not know what she wanted to say.	Cha robh fios aice dè bha i airson a ràdh.
Watch this movie instead.	Coimhead air an fhilm seo na àite.
I've been doing that for years.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh sin airson bliadhnaichean.
It was very sad.	Bha e uabhasach duilich.
We will work it out.	Obraichidh sinn a-mach e.
Life is a gift.	Tha beatha na thiodhlac.
It's not like a child who tried to kill his mother.	Chan eil e coltach ri leanabh a dh'fheuch ri a mhàthair a mharbhadh.
I don't usually get this way around men.	Mar as trice chan eil mi a 'faighinn an dòigh seo timcheall air fir.
I will write to you shortly.	Sgrìobhaidh mi thugad a dh’ aithghearr.
Those killed were pushed against each other.	Chaidh an fheadhainn a chaidh a mharbhadh a chuir air falbh an aghaidh a chèile.
Then his health failed.	An uairsin dh'fhàillig a shlàinte.
The tests were repeated once.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris aon uair.
This phrase may contain the idea of ​​a trip.	Faodaidh gum bi beachd air turas anns an abairt seo.
Adults can stand up in them.	Faodaidh inbhich seasamh suas annta.
You're not going to tell me what to do.	Chan eil thu a’ dol a dh’innse dhomh dè a nì thu.
That is just the fundamental right.	Is e sin dìreach an còir bunaiteach.
They have an active file on this boy.	Tha faidhle gniomhach aca air a' bhalach so.
A few seconds passed.	Chaidh beagan dhiog seachad.
We've been using this form for a year now.	Tha sinn air a bhith a’ cleachdadh an fhoirm seo airson bliadhna, a-nis.
Of course, the office is closed.	Gu dearbh, tha an oifis dùinte.
He suffered for us, in our place.	Dh'fhuiling e air ar son, nar n-àite.
They allow us to check early and where they are ready for us.	Leigidh iad leinn sgrùdadh tràth agus far a bheil iad deiseil dhuinn.
A hell far from zero.	A ifrinn fada bho neoni.
Bring to a boil, remove from the heat, and set aside.	Thoir gu boil, thoir air falbh bhon teas, agus cuir an dàrna taobh.
The tests were successful.	Bha na deuchainnean soirbheachail.
I feel like the issue is going to be open.	Tha faireachdainn agam gu bheil a’ chùis gu bhith fosgailte.
I need some change to make it happen.	Tha feum agam air beagan atharrachaidh airson tachairt.
The test was repeated twice.	Chaidh an deuchainn ath-aithris dà uair.
The context you have just selected is shown in the panel above.	Tha an co-theacs a thagh thu an-dràsta ri fhaicinn sa phannal gu h-àrd.
I am your son.	Is mise do mhac.
The little boy starts to cry.	Tha am balach beag a’ tòiseachadh a’ caoineadh.
It's good for the baby.	Tha e math dhan leanabh.
This should not have caused any problems.	Cha bu chòir dha seo a bhith air duilgheadasan adhbhrachadh.
This was crazy.	Bha seo craicte.
And that’s when it changed.	Agus sin nuair a dh'atharraich e.
Your wife is not going to change.	Chan eil do bhean gu bhith ag atharrachadh.
And many other ways.	Agus iomadh dòigh eile.
It is not dangerous.	Chan eil e cunnartach.
I've been working with single family homes for the last few years.	Tha mi air a bhith ag obair le taighean teaghlaich singilte anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
So we could stop there.	Mar sin b’ urrainn dhuinn stad an sin.
There is no question, then, that these things happened.	Chan eil ceist, ma-thà, gun do thachair na rudan sin.
We're down here.	Sinn sìos an seo.
Some rooms have views of the river or garden.	Ann an cuid de sheòmraichean tha seallaidhean den abhainn no den ghàrradh.
You can't wait for someone else to do it for you.	Chan urrainn dhut feitheamh gus an dèan cuideigin eile e dhut.
It must be great fun.	Feumaidh gur e deagh spòrs a th’ ann.
Today, you have a choice.	An-diugh, tha roghainn agad.
The law works.	Tha an lagh ag obair.
But it made me laugh out loud.	Ach thug e orm gàire a dhèanamh àrd.
It is a factual statement.	Is e aithris fìrinn a th’ ann.
But you are not using it.	Ach chan eil thu ga chleachdadh.
I'm just writing to my dad.	Tha mi dìreach a’ sgrìobhadh gu m’ athair.
One building is pictured in a fire station.	Tha aon togalach ann an dealbh de stèisean-smàlaidh.
But this can go too far.	Ach faodaidh seo a dhol ro fhada.
This is due to their high costs.	Tha seo mar thoradh air na cosgaisean àrda aca.
It didn't matter how much they wanted to get together.	Cha robh e gu diofar dè an ìre a bha iad airson a thighinn còmhla.
He left her quickly.	Dh' fhalbh e leatha gu luath.
Here is the shared explanation.	Seo am mìneachadh co-roinnte.
I have tried but it seems to be.	Tha mi air feuchainn ach tha e coltach gu bheil.
There should be rules.	Bu chòir riaghailtean a bhith ann.
I had just lost a friend.	Cha robh mi ach air caraid a chall.
In the evening they came home.	Anns an fheasgar thàinig iad dhachaigh.
Or five years ago.	No còig bliadhna air ais.
It all affects us.	Tha seo uile a’ toirt buaidh oirnn.
The man from earlier in the day stepped inside.	Chaidh an duine bho na bu thràithe air an latha ceum a-staigh.
Far from it.	Fada bhuaithe.
I lost our parents that day too.	Chaill mi ar pàrantan an latha sin cuideachd.
You tried to help, but you feel like you made it worse.	Dh’ fheuch thu ri cuideachadh, ach tha thu a’ faireachdainn gun do rinn thu e na bu mhiosa.
That's how it happened to her.	Sin mar a thachair e rithe.
As a video signal.	Mar chomharradh bhidio.
At that time there was no effective treatment.	Aig an àm sin cha robh làimhseachadh èifeachdach ann.
At the same time, winter is fast approaching.	Aig an aon àm tha an geamhradh a 'tighinn air adhart gu luath.
I could barely process, I could barely imagine.	Is gann gum b’ urrainn dhomh pròiseasadh, cha mhòr gum b’ urrainn dhomh smaoineachadh.
I was covered in blood.	Bha mi còmhdaichte le fuil.
No one ever told me.	Cha do dh'innis duine dhomh a-riamh.
But this is what made my situation.	Ach is e seo an rud a thug mo shuidheachadh orm.
It was so hard to feed my family.	Bha e cho doirbh mo theaghlach a bhiadhadh.
There is no one here now who is really his company.	Chan eil duine an seo a-nis a tha dha-rìribh na chompanaidh dha.
We move on to five.	Bidh sinn a 'gluasad air adhart gu còig.
Use perfect shape.	Cleachd cruth foirfe.
What you have is nothing but a personal life.	Is e an rud nach eil agad ach beatha phearsanta.
You need to be able to do these things.	Feumaidh tu a bhith comasach air na rudan seo a dhèanamh.
I never felt out of place there.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn a-mach à àite an sin.
I can do this.	Is urrainn dhomh seo a dhèanamh.
They were men.	’S e fir a bh’ annta.
It is hands and knees for us now.	Is e làmhan agus glùinean dhuinn a-nis.
In it, he described how people donated so much.	Ann, thug e cunntas air mar a bha daoine a’ gabhail uimhir mar thabhartas.
It can be one line or many.	Faodaidh e a bhith na aon loidhne no mòran.
Her face is on all sides.	Tha a h-aodann air gach taobh.
I never thought about how he got there.	Cha do smaoinich mi a-riamh ciamar a thàinig e ann.
I went in and out.	Chaidh mi a-mach agus a-mach.
This is to be with you and to be sure.	Is e seo a bhith leatsa agus a bhith cinnteach.
I saved two.	Shàbhail mi dhà.
I knew he had something to do with the church.	Bha fios agam gu robh gnothach aige ris an eaglais.
In my case there were two main reasons.	Anns a 'chùis agam bha dà phrìomh adhbhar ann.
We did not even know what the argument was about, not then.	Cha robh fios againn eadhon cò mu dheidhinn a bha an argamaid, chan ann an uairsin.
The procedure was set in motion.	Chaidh am modh-obrach a shuidheachadh ann an gluasad.
At times it seemed like he was wasting his life looking for a bed.	Aig amannan bha e coltach gun robh e air leth a bheatha a chaitheamh a’ coimhead airson leabaidh.
It's not easy.	Chan e rud furasta a th’ ann.
Having a gift like this is never easy.	Chan eil e a-riamh furasta tiodhlac mar seo a bhith agad.
Will you ever answer the question?	Am bi thu gu bràth a’ freagairt na ceiste?.
I see a lot of amazing things in my life through this work.	Bidh mi a’ faicinn tòrr rudan iongantach nam bheatha tron ​​obair seo.
Their food source is important to them.	Tha an stòr bìdh aca cudromach dhaibh.
Then drop everything at once.	An uairsin leig às a h-uile càil aig an aon àm.
Ready to return.	Deiseil airson a thilleadh.
And we need to sell to get on the radio station.	Agus feumaidh sinn reic airson faighinn air an stèisean rèidio.
She looked back at her eyes looking at her.	Sheall i air ais air a sùilean a 'coimhead oirre.
This process is very simple.	Tha am pròiseas seo gu math sìmplidh.
It is as follows.	Tha mar a leanas.
And for this we need good order.	Agus airson seo feumaidh sinn deagh òrdugh.
It’s short but sweet, this one.	Tha e goirid ach milis, am fear seo.
Wait a minute.	Fuirich mionaid.
But let the president find that common ground.	Ach thoir cothrom don cheann-suidhe an talamh cumanta sin a lorg.
And I enjoyed it.	Agus chòrd e rium.
Things were starting to look up.	Bha cùisean a’ tòiseachadh a’ coimhead suas.
That's the way it used to be.	Sin mar a bha cùisean a’ dol mar as àbhaist.
Well, this one is a little different.	Uill, tha am fear seo beagan eadar-dhealaichte.
Anyway, at least the app code is here.	Ge bith dè, tha còd na h-aplacaid an seo.
Imagine feeling really good.	Smaoinich gu bheil thu a’ faireachdainn fìor mhath.
Safe house.	Taigh sàbhailte.
I blog about my life at home.	Bidh mi a’ blogadh mu mo bheatha aig an taigh.
But that is what is happening.	Ach, is e sin a tha a’ tachairt.
You were just as involved with me.	Bha thu a cheart cho com-pàirt riumsa.
He was above such a thing.	Bha e os cionn a leithid sin de rud.
It has nothing to do with that, it has nothing to do with that.	Chan eil gnothach sam bith aice ri sin, chan eil gnothach sam bith aice ri sin.
I can't stop this book.	Chan urrainn dhomh stad leis an leabhar seo.
This paper looks at how the laws came into being.	Bheir am pàipear seo sùil air mar a thàinig na laghan gu bith.
These are basically the best weeks or two of the year around here !.	Is e seo gu ìre mhòr na seachdainean no dhà as fheàrr den bhliadhna timcheall an seo!.
None for children.	Chan eil gin dhiubh airson clann.
I was okay with it.	Bha mi ceart gu leòr leis.
I think that's the last thing we need.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an rud mu dheireadh a dh’ fheumas sinn.
This was his view.	B’ e seo a bheachd beachdaichte.
They are about to take their country forward.	Tha iad an impis an dùthaich aca a thoirt air adhart.
And not just when you are in love.	Agus chan ann a-mhàin nuair a tha thu ann an gaol.
She didn't love him enough.	Cha robh gaol aice air gu leòr.
She may be happy.	Is dòcha gum bi i toilichte.
The final agreement closed this fall.	Dhùin an aonta mu dheireadh an tuiteam seo.
Lots and lots of horror.	Tòrr is tòrr uamhasach.
We still have this.	Tha seo againn fhathast.
Choose news sources that cover good news.	Tagh stòran naidheachdan a tha ag aithris deagh naidheachd.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
He started pulling things out of it.	Thòisich e air rudan a tharraing a-mach às.
Parking will be available.	Bidh pàirceadh ri fhaighinn.
Then his voice turned cold.	An uairsin thionndaidh a ghuth fuar.
Today, your mobile phone does much more than just make phone calls.	An-diugh, bidh am fòn-làimhe agad a’ dèanamh tòrr a bharrachd na bhith a’ dèanamh gairmean fòn.
Everything is an act of speech.	Is e gnìomh cainnte a h-uile dad.
Time just disappeared.	Chaidh ùine dìreach à sealladh.
You have been working on this for months.	Tha thu air a bhith ag obair air seo airson mìosan.
One voice is heard in the dark.	Cluinnear aon ghuth anns an dorchadas.
Both authors performed the statistical analyzes.	Rinn an dà ùghdar na mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
His mother will come at any moment.	Thig a mhàthair mionaid sam bith.
He could not do much until then.	Cha b’ urrainn dha mòran a dhèanamh gus an àm sin.
The facts here are a bit of a problem.	Tha na fìrinnean an seo beagan na dhuilgheadas.
More information is available here.	Tha tuilleadh fiosrachaidh ri fhaighinn an seo.
And that's part of what made him who he is.	Agus is e sin pàirt den rud a thug air cò e.
This seems to be okay.	Tha e coltach gu bheil seo ceart gu leòr.
Others seem to have none.	Tha e coltach nach eil gin aig cuid eile.
From all over the room she could not see much.	Bho air feadh an t-seòmair chan fhaiceadh i mòran.
They will not worry.	Cha bhi dragh orra.
I did not allow myself to work up or go there.	Cha do leig mi leam fhìn a bhith ag obair suas no a dhol ann.
You need to find something to repair.	Feumaidh tu rudeigin a lorg airson do chàradh.
People see us as we walk through faith.	Bidh daoine gar faicinn agus sinn a’ coiseachd tro chreideamh.
We had to keep our own people together.	Dh'fheumadh sinn na daoine againn fhìn a chumail còmhla.
Animals had free access to food and water.	Bha cothrom an-asgaidh aig beathaichean air biadh is uisge.
They knew, and they were right.	Bha fios aca, agus bha iad ceart.
Remember, the best things in your life are free.	Cuimhnich, tha na rudan as fheàrr nad bheatha an-asgaidh.
But these players have a much higher value than their price.	Ach tha luach mòran nas àirde aig na cluicheadairean sin na a’ phrìs aca.
Come in here.	Thig a-staigh an seo.
The man is dead.	Tha am fear marbh.
I have a good memory.	Tha cuimhne mhath agam.
That was the real language.	B' i sin an dearbh chainnt.
None, it seemed.	Cha robh gin, bha e coltach.
One is enough for any woman.	Tha aon gu leòr airson boireannach sam bith.
He loved other women.	Bha gaol aige air boireannaich eile.
He has plans for his chosen one.	Tha planaichean aige airson an tè a thagh e.
They performed complex number tasks.	Rinn iad gnìomhan iom-fhillte le àireamhan.
Therefore, the results of our study are consistent with previous findings.	Mar sin, tha toraidhean an sgrùdaidh againn co-chòrdail ri co-dhùnaidhean roimhe.
So the button is set as usual for the fields.	Mar sin, tha am putan air a shuidheachadh mar an àbhaist airson na raointean.
He shook his head slowly from side to side.	Chrath e a cheann gu mall o thaobh gu taobh.
They were all decorated completely differently.	Bha iad uile air an sgeadachadh gu tur eadar-dhealaichte.
He asked him to keep it a secret.	Dh’iarr e air a chumail dìomhair.
Everything else was great.	Bha a h-uile càil eile sgoinneil.
And the judge reviews these papers and comes to a decision.	Agus bidh am britheamh a’ dèanamh lèirmheas air na pàipearan sin agus a’ tighinn gu co-dhùnadh.
He could not replace them.	Cha b’ urrainn e e fhèin a chuir nan àite.
But it also makes some good points.	Ach tha e a’ togail cuid de phuingean math.
But somehow, over time, they became friends.	Ach dòigh air choireigin, ri ùine, thàinig iad gu bhith nan caraidean.
Not a wall, not a person.	Chan e balla, chan e duine.
Not trying to please people.	Gun a bhith a’ feuchainn ri daoine a dhèanamh toilichte.
The following year, thirty people signed up to try it out.	An ath bhliadhna, chuir trithead neach an ainm a-steach airson feuchainn air.
There were two police officers.	Bha dà oifigear poileis ann.
This is just the beginning of a mission.	Chan eil an seo ach toiseach misean.
We went to photo exhibitions.	Chaidh sinn gu taisbeanaidhean dhealbhan.
And yet the fight went on.	Agus fhathast chaidh an t-sabaid air adhart.
He certainly did not have time.	Gu cinnteach cha robh ùine aige.
They set the stage for how and why people use social media.	Shuidhich iad an suidheachadh airson ciamar agus carson a bhios daoine a’ cleachdadh nam meadhanan sòisealta.
Back then, nothing seemed possible.	Air ais an uairsin, bha coltas gu robh dad comasach.
This must stop.	Feumaidh seo stad.
First, he would not allow them to be released alone.	An toiseach, cha leigeadh e leotha a leigeil ma sgaoil mar aonar.
That's when access to books or a computer is essential.	Sin nuair a tha e riatanach faighinn gu leabhraichean no coimpiutair.
I did not love any of them.	Cha robh gaol agam air gin dhiubh.
All orders must be confirmed.	Feumar a h-uile òrdugh a dhearbhadh.
He went to get them.	Chaidh e gam faighinn.
His numbers were poor.	Bha na h-àireamhan aige bochd.
It was quiet.	Bha e sàmhach.
This may have been someone who served the king.	Is dòcha gur e seo cuideigin a bha ann an seirbheis an rìgh.
Her only weapon was her beauty and sex.	B 'e a h-aon armachd a bh' aice a bòidhchead agus a gnè.
And we could not exemplify that.	Agus cha b’ urrainn dhuinn eisimpleir a thogail.
There is a range of.	Tha raon de.
Walk right up to the next step, then left.	Coisich air an làimh dheis suas chun ath cheum, agus an uair sin air chlì.
Walking and thinking seem to have been a real pleasure for him.	Tha e coltach gu robh coiseachd agus smaoineachadh air a bhith na fhìor thoileachas dha.
It was just above eye level.	Bha e dìreach os cionn ìre a sùla.
They set great values ​​for the children.	Bidh iad a’ toirt luachan fìor mhath don chloinn.
Then he shook himself.	An uairsin chrath e e fhèin.
He is sitting on the opposite bed, looking at me dressed.	Tha e na shuidhe air an leabaidh mu choinneamh, a 'coimhead orm aodach.
Probably not.	Is dòcha nach b’ urrainn dad.
It was just another game.	B’ e dìreach geama eile a bha seo.
You definitely come up with awesome article content.	Tha thu gu cinnteach a’ tighinn le susbaint artaigil uamhasach.
They must be going crazy over there.	Feumaidh iad a bhith a’ dol craicte thall an sin.
Some of them.	Tha cuid dhiubh.
You listen to me.	Bidh thu ag èisteachd rium.
I want to cry but my baby is crying.	Tha mi airson caoineadh ach tha mo phàiste a’ caoineadh.
I needed relief.	Bha feum agam air faochadh.
Then he went into his room.	An uairsin chaidh e a-steach don t-seòmar aige.
That middle order is an issue.	Tha an òrdugh meadhanach sin na chùis.
She is much stronger.	Tha i tòrr nas làidire.
We learned things.	Dh’ionnsaich sinn rudan.
It's time for you to go.	Tha an t-àm ann dhut a dhol.
Suddenly he went a little distance and we lost him.	Gu h-obann chuir e air adhart beagan astair agus chaill sinn e.
You can't prove anything.	Chan urrainn dhut dad a dhearbhadh.
They wanted to keep me out of sight, though.	Bha iad airson mo chumail a-mach à sealladh, ge-tà.
That's what keeps me in my current position.	Is e sin a tha gam chumail aig an t-suidheachadh làithreach agam.
This is not the end of your life.	Chan e seo deireadh do bheatha.
You cannot ask me to leave this house.	Chan urrainn dhut iarraidh orm an taigh seo fhàgail.
Now he's gone.	A-nis tha e air falbh.
The simple question is how do you become a force.	Is e a’ cheist shìmplidh mar a thèid thu gu bhith na fhorsa.
You get news and comments.	Gheibh thu naidheachdan agus mo bheachdan.
Worth the wait.	B’ fhiach am feitheamh.
If it's for the bedroom, we have it!	Ma tha e airson an t-seòmar-cadail, tha e againn !.
I'm used to it.	Tha mi air a chleachdadh.
I really want her to be here and watch me play.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gum biodh i an seo agus gam fhaicinn a’ cluich.
There will be work here.	Bidh obair an seo.
It helps to see things through a child 's eyes.	Tha e na chuideachadh gum faic sinn rudan tro shùilean pàiste.
I will still be against them.	Bidh mi fhathast nan aghaidh.
He pulled her.	Tharraing e i.
I would be grateful if you stayed until then.	Bhithinn taingeil nam fuiricheadh ​​​​tu gus an uairsin.
They think she will return.	Tha iad a’ smaoineachadh gun till i.
You should have seen the scene on the face.	Bu chòir dhut a bhith air an t-sealladh fhaicinn air an aghaidh.
So no one is here.	Mar sin chan eil duine an seo.
Lots of resources to find.	Tòrr ghoireasan ri lorg.
Everything inside the house was given to them except the kitchen.	Chaidh a h-uile dad taobh a-staigh an taighe a thoirt dhaibh ach a’ chidsin.
She does not want to know his name.	Chan eil i airson fios a bhith aice air ainm.
There was definitely a camera somewhere.	Gu cinnteach bha camara an àiteigin.
Both sides see an opportunity that never really existed.	An dà thaobh a’ faicinn cothrom nach robh dha-rìribh ann.
If you have heard this yet do it now.	Ma tha sibh air seo a chluinntinn fhathast dèanaibh e a-nis.
But many in the country are still afraid to speak out.	Ach tha eagal air mòran san dùthaich fhathast bruidhinn a-mach.
To understand the reason is not just the results.	Gus an adhbhar a thuigsinn chan e dìreach na toraidhean.
Your wife is not ill.	Chan eil do bhean tinn.
It will be known.	Bithidh fios air.
But they did not listen.	Ach cha do dh'èist iad.
When you personalize it, you lose your sight.	Nuair a nì thu pearsanta e, caillidh tu do shealladh.
I have never met a woman like you.	Cha do choinnich mi a-riamh ri boireannach mar thusa.
Your boss will have a lot to do.	Bidh tòrr mòr aig do cheannard ri dhèanamh.
It is not your job to control the outcome.	Chan e an obair agad a th’ ann smachd a chumail air a’ bhuil.
Please let me know and fix the problem if possible.	Feuch an leig thu fios dhomh agus fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas ma ghabhas e dèanamh.
There was no money for that.	Cha robh airgead ann airson sin.
You did not execute him.	Cha do chuir thu gu bàs e.
You are still my baby.	Tha thu fhathast mo leanabh.
Please try again and try again.	Tadhail air agus feuch ris a-rithist.
Nothing has power.	Chan eil cumhachd aig rud sam bith.
Tell me the fuck if you feel that way.	Innis dhomh fuck dheth ma tha thu a’ faireachdainn mar sin.
Nothing happens by accident.	Chan eil dad a’ tachairt le tubaist.
She will kill you if you try to get close to her.	Marbhaidh i thu ma dh’fheuchas tu ri dhol faisg oirre.
Make the most of your potential.	Dèan an fheum as fheàrr den chomas agad.
It will take a lot of time.	Bheir e tòrr ùine.
Its main stage set is very welcome.	Tha fàilte mhòr air a phrìomh sheata àrd-ùrlar.
She may have seen what she should not have seen.	Is dòcha gum faca i an rud nach robh còir aice fhaicinn.
I really want more awareness to be common throughout our society.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gum biodh barrachd mothachadh cumanta air feadh ar comann-sòisealta.
All pictures are mine.	Is ann leamsa a tha a h-uile dealbh.
I was feeling a bit bad.	Bha mi a’ faireachdainn caran dona.
That was until the year.	Bha sin gus am bliadhna.
You are on the books.	Tha thu air na leabhraichean.
In the bright light of day it was clear that the work was impossible.	Ann an solas soilleir an latha bha e soilleir gu robh an obair eu-comasach.
He tells the public not to listen to science.	Tha e ag innse don phoball gun a bhith ag èisteachd ri saidheans.
But nothing here turns on this.	Ach chan eil dad an seo a 'tionndadh air seo.
Here's what happened here tonight.	Seo mar a thachair an seo a-nochd.
And they had parties.	Agus bha pàrtaidhean aca.
I do not know how to do this.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi seo.
The faster your speed, the longer it will take you to stop.	Mar as luaithe a bhios an astar agad, is ann as fhaide a bheir e dhut stad.
It did not appear to be five minutes since they first went through this practice.	Cha robh e coltach gu robh còig mionaidean bho chaidh iad tron ​​​​chleachdadh seo an toiseach.
It is designed.	Tha e air a dhealbhadh.
I'm as tired as a dog.	Tha mi cho sgìth ri cù.
Just at the top, the girls most likely.	Dìreach aig a 'mhullach, na caileagan as coltaiche.
An update may be missed later.	Dh’ fhaodadh a bhith ag ionndrainn ùrachadh nas fhaide air adhart.
If you need one, just say the least.	Ma tha feum agad air a leithid, dìreach abair facal.
There is a whole business just for that reason.	Tha gnìomhachas slàn ann dìreach airson an adhbhar sin.
Her mother was not one for literature.	Cha robh a màthair mar aon airson litreachas.
She was going to challenge him.	Bha i a’ dol a thoirt dùbhlan dha.
It has been a success story, not an end in itself.	Tha e air a bhith na sgeulachd shoirbheachail, nach eil seachad.
Quickly we were surrounded by three boys.	Gu sgiobalta bha triùir ghillean timcheall oirnn.
I would still have my kids.	Bhiodh mo chlann agam fhathast.
I do not understand it.	Chan eil mi ga thuigsinn.
The fish is back on.	Tha an t-iasg air ais air.
The one season you understand correctly, answer in your bones.	An aon ràithe a thuigeas tu gu ceart, freagair nad chnàmhan.
They say it was like a movie only better.	Tha iad ag ràdh gu robh e coltach ri film a-mhàin nas fheàrr.
Just her and this amazing voice.	Dìreach i agus an guth iongantach seo.
Eventually people did what they had to do to survive.	Mu dheireadh rinn daoine na bha aca ri dhèanamh airson a bhith beò.
Never equal.	A-riamh a cho-ionnan.
This is the truth.	Is e seo fìrinn.
There is only one problem.	Chan eil ann ach aon duilgheadas.
He told me not to give him anything.	Thuirt e rium gun dad a thoirt dha.
So let's talk about this.	Mar sin leigidh sinn bruidhinn mu dheidhinn seo.
It was hard to tell.	Bha e doirbh innse.
They are not drawn to scale.	Chan eil iad air an tarraing gu sgèile.
In fact, it is quite right.	Gu dearbh, tha e gu math ceart.
From the outside, he did not look any different from the others.	Bhon taobh a-muigh, cha robh e a’ coimhead eadar-dhealaichte seach an fheadhainn eile.
I have hardly spoken to him in the last few days.	Is gann gun do bhruidhinn mi ris anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
Shape boundaries, on the other hand, are completely independent of mass.	Bidh na crìochan cumadh, air an làimh eile, gu tur neo-eisimeileach bho tomad.
His social life and lack of emotional control put an end to him.	Chuir a bheatha shòisealta agus a dhìth smachd tòcail stad air.
If it grows, we accept it.	Ma thèid e am meud, gabhaidh sinn ris.
You must leave immediately.	Feumaidh tu falbh sa bhad.
Nobody could do anything with it except me.	Cha b’ urrainn duine dad a dhèanamh leis ach mi-fhìn.
I didn't see him for hours.	Chan fhaca mi e airson uairean a thìde.
Not a room, a bed.	Chan e seòmar, leabaidh.
And so you would.	Agus mar sin bhiodh tu.
They have more advanced technology.	Tha teicneòlas nas adhartaiche aca.
Be creative if you want to, and if you have the time.	Bi cruthachail ma thogras tu, agus ma tha an ùine agad.
With no answer, he tried to change the subject.	Leis nach robh freagairt aige, dh'fheuch e ris a' chuspair atharrachadh.
Please contact the church office for more information.	Feuch an cuir thu fios gu oifis na h-eaglaise airson tuilleadh fiosrachaidh.
The relationship between these decisions and the drug is unknown.	Chan eil fios dè an dàimh eadar na co-dhùnaidhean sin agus an droga.
We almost had an argument.	Cha mhòr nach robh argamaid againn.
Status numbers completed their last update.	Chrìochnaich àireamhan inbhe an ùrachadh mu dheireadh aca.
Or follow his heart.	No lean a chridhe.
A few more boys got on.	Fhuair beagan ghillean eile air adhart.
Now turn on your power and go.	A-nis tionndaidh air do chumhachd agus falbh.
But no costs have been pushed.	Ach cha deach cosgaisean sam bith a bhrùthadh.
Then a series of.	An uairsin sreath de.
And she had been.	Agus bha i air a bhith.
It was a fish out of the water.	Bha e na iasg a-mach às an uisge.
There were no playgrounds.	Cha robh àitean cluiche ann.
It was something to say.	Bha e rudeigin ri ràdh.
Keep your ground.	Cùm do thalamh.
So there were problems within the party.	Mar sin bha duilgheadasan taobh a-staigh a’ phàrtaidh.
The special ones are invaluable.	Tha an fheadhainn sònraichte luachmhor.
I hate their stupid rules.	Tha gràin agam air na riaghailtean gòrach aca.
This hunger was great.	Bha an t-acras seo sgoinneil.
You just hit it while the whole world was watching.	Bha thu dìreach ga bhualadh fhad ‘s a bha an saoghal gu lèir a’ coimhead.
We can clearly see that everything remains to be done.	Chì sinn gu soilleir gu bheil a h-uile càil ri dhèanamh fhathast.
On one occasion this boy killed his brother.	Uair dhe na h-uairean mharbh am balach seo a bràthair.
They only tested the download data levels.	Cha do rinn iad deuchainn ach air na h-ìrean dàta luchdachadh sìos.
Please do a double check on your situation as it should work.	Feuch an dèan thu sgrùdadh dùbailte air do shuidheachadh oir bu chòir dha obrachadh.
It was a story told to the boys in the family.	B’ e sgeulachd a bh’ ann a bhiodh iad ag innse dha na balaich san teaghlach.
I really needed to make tea this morning.	Bha fìor fheum agam tì a dhèanamh madainn an-diugh.
Maybe you should consider his offer and see what happens.	Is dòcha gum bu chòir dhut beachdachadh air an tairgse aige agus faicinn dè thachras.
This is the law of great numbers.	Is e seo lagh nan àireamhan mòra.
That goal may have a form.	Is dòcha gum bi foirm aig an amas sin.
People hate or value them.	Bidh gràin aig daoine orra no gam meas.
This is the difference between the two cases.	Is e seo eadar-dhealachadh eadar an dà chùis.
They last a few minutes.	Mairidh iad beagan mhionaidean.
One such thing is failure.	Is e fàilligeadh aon rud mar sin.
They are active users.	Tha iad nan cleachdaiche gnìomhach.
It's not a quick process but it can be done.	Chan e pròiseas luath a th’ ann ach faodar a dhèanamh.
It can make or break the situation.	Faodaidh e an suidheachadh a dhèanamh no a bhriseadh.
You have to take care of yourself.	Feumaidh tu cùram a ghabhail dhut fhèin.
That's the whole point.	Sin a’ phuing gu lèir dhiubh.
Words do not matter.	Chan eil faclan gu diofar.
That's it for today.	Sin e airson an-diugh.
This was bad enough for him.	Bha seo dona gu leòr dha.
The result was the same in every way.	Bha an toradh an aon rud anns gach dòigh.
We were within walking distance of our target.	Bha sinn taobh a-staigh astar coiseachd bhon targaid againn.
In his mouth, his nose.	Na bheul, a shròn.
I was ready to ask.	Bha mi deiseil a’ faighneachd.
People would ask him for advice when they had sick plants.	Dh’iarradh daoine comhairle air nuair a bhiodh lusan tinn aca.
Nothing is resolved.	Chan eil dad air a rèiteachadh.
He will make his people call your people.	Bheir e air a shluagh do mhuinntir a ghairm.
My potential is something else entirely.	Tha mo chomas rudeigin eile gu tur.
Man, she's so fucking amazing.	A dhuine, tha i cho fucking iongantach.
Nothing ever came out of nothing.	Cha tàinig dad a-mach à rud sam bith a-riamh.
I do not get.	Chan eil mi a' faighinn.
I'm going to hell.	Tha mi a' dol a dh'ifrinn.
In other media.	Ann am meadhanan eile.
Out of the ordinary.	A-mach às an ìre ri chèile.
She turned to face the crowd.	Thionndaidh i gus aghaidh a thoirt air an t-sluagh.
This was clearly above and beyond duty.	Bha seo gu soilleir os cionn agus nas fhaide na an dleastanas.
Of course, this one can be used multiple times.	Gu dearbh, faodar am fear seo a chleachdadh grunn thursan.
Everyone involved will learn more through the interaction.	Ionnsaichidh a h-uile duine a tha an sàs ann barrachd tron ​​eadar-obrachadh.
So can someone help me with the way forward.	Mar sin an urrainn dha cuideigin mo chuideachadh leis an t-slighe air adhart.
So they do not know.	Mar sin chan eil fios aca.
It was good for me.	Bha e math dhomh.
But just take a look at this thing.	Ach dìreach thoir sùil air an rud seo.
I finally gave up.	Thug mi seachad mu dheireadh thall.
It's another important number.	Is e àireamh chudromach eile a th’ ann.
Our goal is to reach agreement.	Is e ar n-amas aonta fhaighinn.
Not so in this book.	Chan ann mar sin anns an leabhar seo.
That means we may be too late for our review.	Tha sin a’ ciallachadh gum bi sinn fadalach leis an lèirmheas againn.
I ran a little more.	Ruith mi beagan a bharrachd.
I've tried talking to myself about thinking it would.	Tha mi air feuchainn ri bruidhinn rium fhìn gu bhith a’ smaoineachadh gum biodh e.
And there may be some truth in that.	Agus is dòcha gu bheil beagan fìrinn ann an sin.
There was no medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sam bith ann.
That's weird to us.	Gu bheil e neònach dhuinn.
Lots of books.	Tòrr leabhraichean.
I accept that.	Tha mi a’ gabhail ri sin.
There is no knife.	Chan eil sgian ann.
This, too, is a common pattern.	Tha seo, cuideachd, na phàtran cumanta.
The first video was sad.	Bha a’ chiad bhidio brònach.
I told you to stay close to the phone.	Thuirt mi riut fuireach faisg air a’ fòn.
You and your brother.	Thu fhèin agus do bhràthair.
He was never on a date.	Cha robh e a-riamh air ceann-latha.
I thought it would never stop.	Bha mi a’ smaoineachadh nach stadadh e gu bràth.
Fourth, learn and understand the history of the church.	An ceathramh, ionnsaich agus tuig eachdraidh na h-eaglaise.
She was very nice.	Bha i glè laghach.
An independent command awaits you, if you want it.	Tha àithne neo-eisimeileach a’ feitheamh riut, ma tha thu ga iarraidh.
We are still in communication.	Tha sinn fhathast ann an conaltradh.
They will play for hours.	Cluichidh iad airson uairean.
One day.	Aon latha.
He will die.	Gheibh e bàs.
Now you know what you are.	Tha fios agad a-nis dè a th’ annad.
For no real reason.	Gun adhbhar fìor.
To be.	Gu bhith.
Levels seem to be rising.	Tha e coltach gu bheil ìrean a’ dol am meud.
They tell me it's good to move again.	Tha iad ag innse dhomh gu bheil e math gluasad a-rithist.
And we need that in our world.	Agus feumaidh sinn sin san t-saoghal againn.
I am fine indeed.	Tha mi gu math gu dearbh.
He will not take part in this fight.	Cha ghabh e pàirt anns an t-sabaid seo.
But he did not do much work.	Ach cha do rinn e mòran obrach.
I don't want to work in a hotel anymore.	Chan eil mi airson a bhith ag obair ann an taigh-òsta tuilleadh.
We must accept that terrible reality.	Feumaidh sinn gabhail ris an fhìrinn uamhasach sin.
Using the knife, he cut her neck several times.	A 'cleachdadh na sgian, gheàrr e a h-amhaich grunn thursan.
They last for days.	Mairidh iad airson làithean.
I know him so well.	Tha mi cho eòlach air.
A.	Tha a.
So we thought.	Mar sin smaoinich sinn.
I'm not sure there's anything else.	Chan eil mi cinnteach gu bheil càil eile ann.
There is no legal question.	Chan eil ceist laghail ann.
Nevertheless, it is a very special book.	A dh’ aindeoin sin, ’s e leabhar air leth sònraichte a th’ ann.
Stir in the water and bring to a boil.	Cruthaich san uisge agus thoir gu boil.
They just come back later.	Bidh iad dìreach a 'tilleadh nas fhaide air adhart.
I was talking to a friend recently.	Bha mi a’ bruidhinn ri caraid o chionn ghoirid.
The future is yours, everything I have is yours too.	Is ann leatsa a tha an àm ri teachd, is leatsa a h-uile dad a tha agamsa cuideachd.
Then you have to do this for each cut down the line.	An uairsin feumaidh tu seo a dhèanamh airson gach gearradh sìos an loidhne.
You will not get in trouble.	Cha bhith thu a’ faighinn ann an trioblaid.
But like stories you get on with getting dirty.	Ach mar sgeulachdan gheibh thu air adhart le bhith salach.
To do that once more.	Gus sin a dhèanamh aon uair eile.
' yes '.	' tha '.
And that feeling comes to me in dreams.	Agus tha am faireachdainn seo a’ tighinn thairis orm anns na aislingean.
It's just crazy.	Tha e dìreach craicte.
They cook it simply and perfectly.	Bidh iad ga chòcaireachd gu sìmplidh agus gu foirfe.
Incredibly.	Gu h-iongantach.
Which, of course, you did not.	Dè, gu dearbh, nach do rinn thu.
It's hard to say.	Tha e duilich a ràdh.
But this is not about that.	Ach chan eil seo mu dheidhinn sin.
We are accountable to the criminal.	Tha sinn cunntachail don eucorach.
So that was not an option this time.	Mar sin cha robh sin na roghainn an turas seo.
I don’t want to find out about them.	Chan eil mi airson faighinn a-mach mun deidhinn.
Strong starts out as the right thing to do.	Tha Strong a’ tòiseachadh mar an rud ceart.
No such claim was made in this case.	Cha deach an leithid de thagradh a dhèanamh sa chùis seo.
I am also sorry to hear about your loss.	Tha mi duilich cuideachd a chluinntinn mu do chall.
She may not have noticed.	Is dòcha nach robh i air mothachadh.
But data can be far more valuable.	Ach faodaidh dàta a bhith fada nas luachmhoire.
You have to make hard choices.	Feumaidh tu roghainnean cruaidh a dhèanamh.
His job is not to change the position of the parties.	Chan e an obair aige suidheachadh nam pàrtaidhean atharrachadh.
You could tell the boys that they had been there for a while.	Dh’ fhaodadh tu innse dha na balaich gun robh iad air a bhith ann airson greis.
People do not accept or die.	Chan eil daoine a 'gabhail ris no a' bàsachadh.
The page must have long understood.	Feumaidh an duilleag a thuigsinn o chionn fhada.
However, this is not true.	Ach, chan eil seo fìor.
I've been working hard to keep my flow going this year.	Dh’ fheuch mi gu mòr ri mo shruth a chumail a’ dol a-steach am-bliadhna.
But don't worry, you will be well cared for.	Ach na gabh dragh, thèid deagh aire a thoirt dhut.
So think about that.	Mar sin smaoinich air sin.
My parents moved me here.	Ghluais mo phàrantan mi an seo.
I don’t really care who thought of what first.	Chan eil dragh mòr agam cò a smaoinich air dè an toiseach.
Before he could think of where he was leading, another man had come and gone.	Mus b’ urrainn dha smaoineachadh càite an robh e a’ stiùireadh, bha fear eile air tighinn agus air falbh.
These kids are lucky.	Tha a’ chlann seo fortanach.
I fought the battle that ended my life.	Ghabh mi am blàr a thàinig gu crìch nam bheatha.
She became a teacher.	Thàinig i gu bhith na tidsear.
They need regular professional care to reach their full potential.	Feumaidh iad cùram proifeasanta cunbhalach gus an làn chomas a choileanadh.
They did not know why the order was.	Cha robh fios aca carson a bha an t-òrdugh.
It is obvious that there are interior features.	Tha e follaiseach gu bheil feartan taobh a-staigh ann.
And we have similar games.	Agus tha geamannan coltach ris againn.
I'll tell you what happened.	Innsidh mi dhut dè thachair.
You know, it's not going to be really bad.	Tha fios agad nach tog e rudeigin dona a dh’aona ghnothach.
With their families.	Leis na teaghlaichean aca.
Sometimes you can't even believe your eyes.	Aig amannan chan urrainn dhut eadhon do shùilean a chreidsinn.
I would like to say that everything is working fine.	Bu mhath leam a ràdh gu bheil a h-uile dad ag obair gu math.
The suit was able to protect him from his own influence.	Bha an deise comasach air a dhìon bhon bhuaidh aige fhèin.
I don't even know what it is.	Chan eil fios agam eadhon dè a th’ ann.
That's what our job is all about.	Sin a tha an obair againn a’ dol air adhart.
She looked at him.	Thug i sùil air.
Status is not an information point for you in society at large.	Chan eil inbhe na àite fiosrachaidh dhut sa chomann-shòisealta san fharsaingeachd.
This was about to happen.	Bha seo gu bhith a’ tachairt gu sgiobalta.
In communication planning, the form should follow and support action.	Ann an dealbhadh conaltraidh, bu chòir don fhoirm leantainn agus gnìomh taic.
You want to be my death.	Tha thu airson a bhith na bhàs dhomh.
Take them to family members and get them to spend.	Thoir iad gu buill teaghlaich agus thoir orra a chaitheamh.
And over.	Agus thairis.
If he says no yet he means that.	Ma tha e ag ràdh nach eil fhathast tha e a 'ciallachadh sin.
Come on, take their place.	Thig, tha iad a 'gabhail an àite.
With a few flowers it will decorate any table.	Le beagan flùraichean sgeadaichidh e bòrd sam bith.
That can mean money for their family.	Faodaidh sin a bhith a’ ciallachadh airgead dhan teaghlach aca.
They are not completely wrong.	Chan eil iad gu tur ceàrr.
The same values ​​make little difference to this work.	Chan eil na dearbh luachan a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh don obair seo.
We have no national sense of purpose.	Chan eil mothachadh nàiseanta againn air adhbhar.
He is so pleased with his research.	Tha e cho toilichte leis an rannsachadh aige.
There is no one near you.	Chan eil duine faisg ort.
There was still too much freedom of mind.	Bha fhathast cus saorsa na h-inntinn.
I gave you every opportunity.	Thug mi a h-uile cothrom dhut.
I don't think she'll be able to trust people like she used to.	Tha mi a’ smaoineachadh nach bi i comasach air earbsa a bhith ann an daoine mar a bha i roimhe.
No other changes are required.	Chan eil feum air atharrachaidhean eile.
A criminal case took him away.	Chuir cùis eucoir air falbh e.
The defense is greatly improved.	Tha an dìon air a leasachadh gu mòr.
I love her more than the day we got married.	Tha gaol mòr agam oirre nas motha na an latha a phòs sinn.
Another one of those places that's perfectly quiet, then.	Fear eile de na h-àiteachan gu tur sàmhach, ma-thà.
It was fun to go to their house.	Bha e spòrsail a dhol dhan taigh aca.
I never knew him very well.	Cha robh mi riamh eòlach air glè mhath.
He may not be a good man at all, but he is.	Is dòcha nach e fear math a th’ ann, ach tha e ann.
My social goal is to make new friends.	Is e an t-amas sòisealta agam caraidean ùra a dhèanamh.
There is no such thing.	Chan eil dad mar sin.
Even water can be scarce.	Faodaidh eadhon uisge a bhith gann.
After a build application with that it will not work.	Às deidh tagradh togail leis an sin cha obraich e.
You don't see it anymore.	Chan eil thu ga fhaicinn tuilleadh.
This is a new direction for the company.	Is e stiùireadh ùr a tha seo don chompanaidh.
That being said, we have consistent rules for taking nothing seriously.	Le sin ri ràdh, tha riaghailtean seasmhach againn airson dad a ghabhail dha-rìribh.
Not good so far.	Chan eil math gu ruige seo.
Man, everyone loved you.	A dhuine, bha gaol aig a h-uile duine ort.
People change and processes change.	Bidh daoine ag atharrachadh agus bidh pròiseasan ag atharrachadh.
We will have a plan.	Bidh plana againn.
We must fight for it.	Feumaidh sinn sinn fhèin a shabaid air a shon.
One to nine.	Aon gu naoi.
Circle or straight line.	Cearcall no loidhne dhìreach.
She had not moved.	Cha robh i air gluasad.
This was more successful than one might have hoped.	Bha seo na bu shoirbheachaile na dh’ fhaodadh e a bhith an dòchas a-riamh.
Get people looking.	Thoir air daoine coimhead.
Without a doubt.	Gun teagamh air.
They are found around your city.	Tha iad rim faighinn timcheall do bhaile-mòr.
There are different approaches, but we want to help the children learn.	Tha dòighean-obrach eadar-dhealaichte, ach tha sinn airson a’ chlann a chuideachadh ag ionnsachadh.
I pull it back quickly, for a listen again.	Bidh mi ga tharraing air ais gu sgiobalta, airson èisteachd a-rithist.
He was right.	Bha e ceart.
I know her parents are the only thing that keeps her from leaving.	Tha fios agam gur e a pàrantan an aon rud a tha ga cumail bho bhith a’ falbh.
Then again, most of the men did.	An uairsin a-rithist, rinn a’ mhòr-chuid de na fir.
Your information is kept secure and.	Tha am fiosrachadh agad air a chumail sàbhailte agus.
He picked them up together and lifted them off the stage.	Thog e iad le chèile agus thug e suas iad far an àrd-ùrlar.
It is right now.	Tha e an-dràsta.
A time of decision had come.	Bha àm co-dhùnaidh air tighinn.
She will come and get it when they are gone.	Thig i agus gheibh i e nuair a bhios iad air falbh.
Something was wrong.	Bha rudeigin a’ faireachdainn ceàrr.
I hope you can have fun.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut spòrs a bhith agad.
Most patients were associated with significant risk factors.	Bha factaran cunnairt cudromach co-cheangailte ris a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich.
She was different.	Bha i eadar-dhealaichte.
In the past we only lived on animals.	San àm a dh'fhalbh cha robh sinn a 'fuireach ach air na beathaichean.
You never logged in.	Cha tug thu a-steach a-riamh.
I thought not.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh.
They are used by us only.	Tha iad air an cleachdadh leinn a-mhàin.
Your father cried.	Ghlaodh d’ athair.
Another thing, it will take an instant wait for processing.	Rud eile, bheir e obair feitheimh sa bhad airson a phròiseasadh.
And they help each other.	Agus bidh iad a 'cuideachadh a chèile.
Let 's work it out.	Feuch an obraich sinn a-mach e.
He did, but only a little.	Rinn e, ach dìreach beagan.
It seemed that a solution was at hand.	Bha e coltach gun robh fuasgladh aig làimh.
It can be moved out of the country.	Faodar a ghluasad a-mach às an dùthaich.
I think she would be an interesting character.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh i na caractar inntinneach.
Be aware of your feelings.	Bi mothachail air na faireachdainnean agad.
Oh, of course it's not just the vessel that keeps it around.	O, gu dearbh chan e dìreach an soitheach a tha ga chumail mun cuairt.
This is a very, very interesting point.	So puing glè, glè inntinneach.
He will play for a day or two and then lose interest completely.	Cluichidh e airson latha no dhà agus an uairsin caillidh e ùidh gu tur.
But then other people gave her other things.	Ach an uairsin thug daoine eile rudan eile dhi.
Even the green ones are used today.	Tha eadhon an fheadhainn uaine gan cleachdadh an-diugh.
If there is no good, there is no evil.	Mura h-eil math ann, chan eil olc ann.
My part was completely against it.	Bha mo chuid-sa gu tur an aghaidh.
Here's how it goes here.	Seo mar a thèid e an seo.
I should have stayed with him.	Bu chòir dhomh a bhith air fuireach còmhla ris.
He could only hear.	Cha chluinneadh e ach.
It's just an accident.	Chan eil ann ach tubaist.
Hope you come back often !.	An dòchas gun till sibh tric!.
No thought.	Chan eilear a’ smaoineachadh.
I will hate this moment all my life.	Bidh gràin agam air a’ mhionaid seo fad mo bheatha.
But that was not the case when we were growing up.	Ach cha b’ ann mar sin a bha sinn nuair a bha sinn a’ fàs suas.
Nothing on this website should be used as medical or legal advice.	Cha bu chòir dad sam bith air an làrach-lìn seo a chleachdadh mar chomhairle meidigeach no laghail.
There is on-site car parking but ample on-street parking available.	Chan eil pàirceadh chàraichean air an làrach ach, gu leòr pàirceadh sràide ri fhaighinn.
Then up on the table.	An uairsin suas air a 'bhòrd.
All was lost.	Chaidh a h-uile càil a chall.
It was not close enough.	Cha robh e faisg gu leòr.
Change can be hard, at this point.	Faodaidh atharrachadh a bhith cruaidh, aig an àm seo.
He then turned around and locked the front door with a key.	An uairsin thionndaidh e air ais agus ghlas e an doras aghaidh le iuchair.
You never know until you try.	Chan eil fios agad a-riamh gus am feuch thu.
It fell long short.	Thuit e fada goirid.
We consider this definition to be incorrect.	Tha sinn den bheachd nach eil am mìneachadh seo ceart.
Nothing too much please.	Chan eil dad cus mas e do thoil e.
I meant to prove it.	Bha mi a 'ciallachadh a dhearbhadh.
You have panicked.	Tha thu air fìor dhroch clisgeadh.
You are the one who is not.	Is tusa an tè nach eil.
We've been hearing different opinions from different people.	Tha sinn air a bhith a’ cluinntinn diofar bheachdan bho dhiofar dhaoine.
I fell into a piece of rock.	Thuit mi ann am pìos creige.
I had an idea.	Bha beachd agam.
Matters in my mind.	Cùisean nam inntinn.
The cure is difficult.	Tha an leigheas duilich.
The walk takes five minutes.	Bheir an coiseachd còig mionaidean.
As I have not changed anything about how I did it in the past.	Mar nach eil mi air dad atharrachadh mu mar a rinn mi e san àm a dh'fhalbh.
And we did this to protect it.	Agus rinn sinn seo airson a dhìon.
It's a murder, man.	Is e murt a th’ ann, a dhuine.
She was very dead.	Bha i gu math marbh.
I'm sure you'll never listen for five minutes.	Tha mi cinnteach nach èist thu a-riamh airson còig mionaidean.
Something can happen once.	Faodaidh rudeigin tachairt aon uair.
Moreover, this method does not require very high technical skills.	A bharrachd air an sin, chan fheum an dòigh seo sgilean teicnigeach fìor àrd.
My mother helped him to cover it.	Chuidich mo mhàthair e gus a chòmhdach.
I can ask my friend.	Is urrainn dhomh faighneachd dha mo charaid.
I mean, it was weird around the bar, but nobody said anything.	Tha mi a’ ciallachadh, dh’ fhàs e neònach timcheall a’ bhàr, ach cha tuirt duine dad.
You work when you want to.	Bidh thu ag obair nuair a tha thu ag iarraidh.
He made it too difficult and too often.	Rinn e e ro dhoirbh agus ro thric.
This is a great advantage.	Is e buannachd mhòr a tha seo.
In the real world.	Anns an t-saoghal fhìor.
We need your help to make this an amazing event.	Feumaidh sinn do chuideachadh gus seo a dhèanamh na thachartas iongantach.
As on this plane.	Mar air an itealan seo.
Yes, it's kind of unique.	'S e, tha e seòrsa de gun samhail.
A few hours later, he was arrested by police.	Beagan uairean às deidh sin, chaidh e fhèin a chuir an grèim leis na poileis.
They never met again.	Cha do choinnich iad a-riamh tuilleadh.
He called to speak to me.	Ghlaodh e a bhruidhinn rium.
The story is wrong.	Tha an sgeulachd ceàrr.
But the school refused to let him spend it.	Ach dhiùlt an sgoil leigeil leis a chaitheamh.
There was a lot to explain and do.	Bha mòran ri mhìneachadh agus ri dhèanamh.
I feel fear in my heart.	Tha mi a’ faireachdainn eagal nam chridhe.
The ground almost looked different from what it was when we first started.	Cha mhòr nach robh an talamh a’ coimhead eadar-dhealaichte bho mar a bha e nuair a thòisich sinn.
I could see he was still upset.	Bha mi a 'faicinn gu robh e fhathast troimh-chèile.
Then he went up to the desk.	An uairsin, chaidh e suas chun deasg.
This was a bit short.	Bha seo beagan goirid.
They can be of nature.	Faodaidh iad a bhith bho nàdar.
I simply never realized the need.	Gu sìmplidh cha do mhothaich mi a-riamh am feum.
He ran ahead of me.	Ruith e air thoiseach orm.
The organization of this paper is as follows.	Tha eagrachadh a’ phàipeir seo mar a leanas.
Photographs were taken the next day.	Chaidh dealbhan a thogail an ath latha.
Stay away from children.	Cùm air falbh bho chloinn.
Once he's over the reference again, he can come back.	Aon uair ‘s gu bheil e os cionn an iomradh a-rithist, faodaidh e tilleadh air ais.
Sitting on either side of a large rock.	Nan suidhe air gach taobh de chreig mhòr.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
There were a few key players in each.	Bha beagan phrìomh chluicheadairean anns gach fear dhiubh.
So we would have that.	Mar sin bhiodh sin againn.
He was raised by two brothers.	Thogadh e le dithis bhràithrean.
She was determined not to go home again.	Bha i dìorrasach gun a dhol dhachaigh tuilleadh.
It was my first night out in a while.	B’ e seo a’ chiad oidhche a-muigh agam ann an ùine.
Go do shit.	Rach gu dèan cac.
Some of us will not.	Bidh cuid againn nach dèan.
He had noticed her.	Bha e air mothachadh dhi.
Ways like this are known.	Tha fios air dòighean mar seo.
Another family member today has this disease.	Tha an galar seo aig ball teaghlaich eile an-diugh.
If you have never had the pleasure, go.	Mura robh an toileachas agad a-riamh, falbh.
We will support the weak among us.	Bheir sinn taic don lag nar measg.
It's definitely in his element.	Tha e gu cinnteach anns an eileamaid aige.
It brought me to tears.	Thug e gu deòir mi.
That is no longer true.	Chan eil sin fìor tuilleadh.
We tried everything.	Dh'fheuch sinn a h-uile rud.
That way you will have two different projects.	San dòigh sin bidh dà phròiseact eadar-dhealaichte agad.
And, with force threat.	Agus, le bagairt feachd.
Only a quarter of them work.	Chan eil ach an ceathramh cuid dhiubh ag obair.
You may want to read about it.	Is dòcha gum bi thu airson leughadh mu dheidhinn.
The officer is right.	Tha an t-oifigear ceart.
It helped more than you know.	Chuidich e barrachd na tha fios agad.
That's where we go.	Sin far a bheil sinn a’ dol.
I have tried and tried.	Tha mi air feuchainn agus feuchainn.
Student test was used.	Chaidh deuchainn oileanach a chleachdadh.
It seems too complicated.	Tha e coltach gu bheil e ro iom-fhillte.
It will.	Nì e.
There was no baby playing anywhere.	Cha robh leanabh a’ cluich an àite sam bith.
I could think more clearly, move easier.	B’ urrainn dhomh smaoineachadh nas soilleire, gluasad nas fhasa.
To make me come.	Gus toirt orm tighinn.
It is certainly information, but it is not from one mind to another.	Is e fiosrachadh a th’ ann gu cinnteach, ach chan ann bho aon inntinn gu inntinn eile a tha e.
She continues to do so.	Tha i a’ leantainn oirre a’ dèanamh sin.
It might surprise you.	Is dòcha gun cuir e iongnadh ort.
Not much has changed.	Chan eil mòran air atharrachadh.
However, it is not.	Chan eil ge-tà.
Each is sometimes positive and sometimes negative.	Bidh gach fear uaireannan deimhinneach agus uaireannan àicheil.
For them, technology itself has stayed behind.	Dhaibhsan, dh'fhuirich an teicneòlas fhèin aig a 'chùl.
We did not come here to carry points.	Cha tàinig sinn an seo gus puingean a ghiùlan.
Not that she could.	Chan e gum b’ urrainn dhi.
Stop lying to that man.	Stad a laighe ris an fhear sin.
I love watching you play.	Is toil leam a bhith gad fhaicinn a’ cluich.
If they choose to continue, only one member of the team can play.	Ma roghnaicheas iad cumail a’ dol, chan fhaod ach aon bhall den sgioba cluich.
Therefore, the importance of this item was not apparent in advance.	Mar sin, cha robh cuideam an nì seo follaiseach ro-làimh.
It is much harder to leave a country.	Tha e tòrr nas duilghe dùthaich fhàgail.
So they said that's why we did those things.	Mar sin thuirt iad gur e seo as coireach gun do rinn sinn na rudan sin.
This is too late to be out.	Tha seo fadalach airson a bhith a-muigh.
He gets them.	Tha e gam faighinn.
He was very kind to us and we became friends.	Bha e glè chaoimhneil ris agus thàinig sinn gu bhith nan caraidean.
We are a little happy.	Tha sinn toilichte beagan.
There is not much street talk out there at the moment.	Chan eil an t-sràid a’ bruidhinn mòran a-muigh an sin an-dràsta.
She will not give up when she finds her father.	Cha toir i seachad nuair a gheibh i athair.
I had a really good run there.	Bha ruith uabhasach math agam an sin.
He enjoyed making children laugh.	Chòrd e ri bhith toirt air clann gàire a dhèanamh.
The 'battle' was over.	Bha am ‘blàr’ seachad.
I haven't made the link yet.	Cha do rinn mi an ceangal gu ruige seo.
He died later that day.	Chaochail e nas fhaide air adhart air an latha sin.
All women.	A h-uile boireannach.
He started out the door and stopped when she spoke again.	Thòisich e a-mach air an doras agus stad e nuair a bhruidhinn i a-rithist.
Use what you have.	Cleachd na th' agad.
I love you, you know that.	Tha gaol agam ort, tha fios agad air sin.
For an hour or more.	Airson uair a thìde no barrachd.
Below were three men.	Foidhe bha triuir fhear.
There is such a thing as progress.	Tha leithid de rud ann ri adhartas.
They eat almost nothing.	Cha mhòr gu bheil iad ag ithe rud sam bith.
Her green eyes are pale.	Tha a sùilean uaine bàn.
We will not raise any children but the mother.	Cha tog sinn leanabh sam bith ach am màthair.
We never recovered his body.	Cha d’ fhuair sinn a chorp air ais a-riamh.
So that's why you see the results you see.	Mar sin tha sin a’ fàgail carson a tha thu a’ faicinn nan toraidhean a tha thu.
I've been looking for this information for a long time.	Bha mi a’ coimhead airson an fhiosrachaidh shònraichte seo airson ùine mhòr.
Don't forget to estimate this number.	Na dì-chuimhnich an àireamh seo a mheas.
Right next to me.	Dìreach ri mo thaobh.
Whatever you do, get started.	Ge bith dè a nì thu, tòisich.
This man seemed to be comfortable in his own skin.	Bha coltas gu robh an duine seo comhfhurtail na chraiceann fhèin.
He was short-lived.	Bha e goirid beò.
Only one thing is certain.	Chan eil ach aon rud cinnteach.
They're going to go in.	Tha iad gu bhith a’ dol a-steach.
So house prices would come down.	Mar sin thigeadh prìsean thaighean sìos.
It must have been impossible for you.	Feumaidh gun robh e eu-comasach dhut.
I spent the whole day calling to him.	Chuir mi seachad an latha gu lèir a 'gairm air.
Some things you can't keep quiet.	Cuid de rudan nach urrainn dhut a chumail sàmhach.
Their family was close before his father died.	Bha an teaghlach aca dlùth mus do chaochail athair.
Anything you need, anything you want, say the words.	Rud sam bith a tha a dhìth ort, rud sam bith a tha thu ag iarraidh, abair na faclan.
Try something else.	Feuch rudeigin eile.
Maybe even similar characters today.	Is dòcha gu bheil eadhon caractaran coltach ris an-diugh.
Things may change soon.	Faodaidh cùisean atharrachadh a dh’ aithghearr.
The bank accepted the check.	Ghabh am banca ris an t-seic.
It had been a long time since he had gotten some sleep.	Bha ùine fhada bho fhuair e beagan cadal.
Of course it's a little early, not much.	Gu dearbh tha e beagan tràth, chan eil mòran.
What has that got to do with anything.	Dè tha aig sin ri dhèanamh le rud sam bith.
This is before the show was put into production.	Tha seo mus deach an taisbeanadh gu riochdachadh.
However, the number of incidents is declining.	Ach, tha an àireamh de thachartasan a 'fàs nas lugha.
The moment people see it.	A’ mhionaid a chì daoine.
The stars will come out.	Thig na rionnagan a-mach.
It turned out to be a very good achievement.	Thionndaidh e a-mach gu bhith na choileanadh fìor mhath.
But that basically leaves no one behind.	Ach gu bunaiteach chan eil sin a’ fàgail duine.
I understand she lives in gun country.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil i a’ fuireach ann an dùthaich nan gunnaichean.
Before that, a teacher.	Roimhe sin, tidsear.
Sometimes that happens.	Uaireannan bidh sin a’ tachairt.
I could not walk.	Cha b' urrainn dhomh coiseachd.
There was no evil in the picture.	Cha robh olc anns an dealbh.
Bring yourself up.	Thoir thu fhèin suas.
Many other food items will be available.	Bidh mòran stuthan bìdh eile rim faighinn.
I see that, you pick five.	Chì mi sin, tog thusa còig.
I came back to my room.	Thàinig mi air ais dhan rùm agam.
Please tell us how it goes.	Feuch an innis thu dhuinn mar a thèid e.
We need to be students, we need to continue to learn.	Feumaidh sinn a bhith nan oileanaich, feumaidh sinn leantainn air adhart ag ionnsachadh.
There are no quick or easy answers.	Chan eil freagairtean luath no furasta ann.
One of them could kill her, but she might not.	Dh’ fhaodadh fear dhiubh a marbhadh, ach is dòcha nach bi.
But you can't live without a model.	Ach chan urrainn dhut fuireach gun samhail.
And finally, you just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Agus feumaidh mu dheireadh faochadh fhaighinn bho sin a bhith a’ faireachdainn cho math.
I mean bring them back under my command.	Tha mi a 'ciallachadh a bhith gan toirt air ais fo m' àithne.
The two boys would arrive at seven.	Thigeadh an dithis bhalach aig seachd.
And we will do that.	Agus nì sinn sin.
They did not believe me, nor did they think that they could handle it.	Cha robh iad gam chreidsinn, no bha iad a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhaibh a làimhseachadh.
Anyway, thank you.	Co-dhiù, tapadh leat.
She wanted to see her friend.	Bha i airson a caraid fhaicinn.
You have power, you take what you want.	Tha cumhachd agad, gabhaidh tu na tha thu ag iarraidh.
It was more horrible than any hell you can ever imagine.	Bha e na bu uamhasach na ifrinn sam bith as urrainn dhut smaoineachadh gu bràth.
That's fine.	Tha sin glè.
But guess what.	Ach saoil dè.
With that the relief passed.	Leis a sin chaidh am faochadh seachad.
It is thought that large and small objects are the same type.	Thathas den bheachd gur e aon sheòrsa nithean mòra is beaga den aon sheòrsa.
The result is beautiful.	Tha an toradh gu math breagha.
To me, this is just the natural way things were done.	Dhòmhsa, is e seo dìreach an dòigh nàdarra air an deach cùisean a dhèanamh.
I had work to do, places to be.	Bha obair agam ri ruigsinn, àiteachan ri bhith.
She told me to tell you to get some sleep.	Thuirt i rium innseadh dhuit beagan cadal fhaighinn.
There are too many.	Tha cus ann.
We need to follow our customers. 	Feumaidh sinn ar luchd-ceannach a leantainn. 
and if it is preloaded it will start normally.	agus ma thèid a chuir air thoiseach tòisichidh e gu h-àbhaisteach.
You better answer them yourself.	Bidh e nas fheàrr dhut iad fhèin a fhreagairt.
I thought your car might have broken down.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh do chàr air briseadh sìos.
So that was one child.	Mar sin b’ e sin aon leanabh.
He got it wrong the first time.	Fhuair e ceàrr a’ chiad uair.
The whole economy is down.	Tha an eaconamaidh gu lèir sìos.
You have to meet her and put her on your show.	Feumaidh tu coinneachadh rithe agus a cur air do chuirm.
I can hear it going, coming this way.	Cluinnidh mi air falbh e, a' tighinn an rathad so.
And public service.	Agus seirbheis phoblach.
I did not know where you intended to go next.	Cha robh fios agam càite an robh thu an dùil a dhol an ath rud.
Now your hell has just begun.	A-nis chan eil do ifrinn ach air tòiseachadh.
Do not hesitate to copy it.	Na bi leisg lethbhreac a dhèanamh dheth.
You would be interested to hear your opinion.	Bhiodh ùidh agad do bheachd a chluinntinn.
Details in the text.	Mion-fhiosrachadh anns an teacsa.
I knew that a long time ago.	Bha fios agam air sin o chionn fhada.
Learn something together.	Ionnsaich rudeigin còmhla.
They understand the message the story is about.	Tuigidh iad an teachdaireachd mu dheidhinn a tha an sgeulachd.
There is no such thing as a finale.	Chan eil an leithid de rud ann ri chrìochnachadh.
It can be used for many things and in many ways.	Faodar a chleachdadh airson iomadh rud agus ann an iomadh dòigh.
Life is the first society.	Is e beatha a’ chiad chomann-shòisealta.
I'm okay with being weird.	Tha mi ceart gu leòr le bhith neònach.
I want an immediate response.	Tha mi ag iarraidh freagairt sa bhad.
We have to take our journey.	Feumaidh sinn ar turas a ghabhail.
I decided to move out.	Cho-dhùin mi gluasad a-mach.
Yes, we eat too much food.	Tha, bidh sinn ag ithe cus bìdh.
They can be male or female of any race, age or culture.	Faodaidh iad a bhith fireann no boireann de chinneadh, aois no cultar sam bith.
Lots of good players at it.	Tha tòrr chluicheadairean math air.
The market was empty.	Bha a’ mhargaidh falamh.
I need to get out of this building.	Feumaidh mi faighinn a-mach às an togalach seo.
He's looking down at me.	Tha e a’ coimhead sìos a shròn orm.
People seem to have taken our advice and left early.	Tha e coltach gu bheil daoine air ar comhairle a ghabhail agus air falbh tràth.
I will try not to, he said.	Feuchaidh mi gun a bhith, thuirt e.
I ended up taking them out.	Chrìochnaich mi gan toirt a-mach.
The cat did not fight with her.	Cha do shabaid an cat rithe.
All I have is money.	Is e airgead an rud a th’ agam.
The facts do not support that kind of treatment.	Chan eil na fìrinnean a 'toirt taic don t-seòrsa leigheis sin.
I have a couple more pictures of that set.	Tha dealbh no dhà eile agam den t-seata sin.
He started talking, and then held back.	Thòisich e ri bruidhinn, agus an uairsin chùm e air ais.
The total size of the land.	Tha meud iomlan an fhearainn.
You have to kill him.	Feumaidh tu a mharbhadh.
If you change your mind, please let me know.	Ma dh’atharraicheas tu d’ inntinn, cuir fios thugam.
There were no relevant issues.	Cha robh duilgheadasan buntainneach ann.
Maybe he was scared too.	Is dòcha gu robh an t-eagal air cuideachd.
Do not let anything cause you to think otherwise.	Na leig le rud sam bith leigeil leat smaoineachadh a chaochladh.
Everyone needs to experience it once.	Feumaidh a h-uile duine eòlas fhaighinn air aon uair.
Hopefully they can get better.	Tha sinn an dòchas gun urrainn dhaibh a bhith nas fheàrr.
Or a board or an officer.	No bòrd no oifigear.
Those who have nothing, they want something.	An fheadhainn aig nach eil dad, tha iad ag iarraidh rudeigin.
Fucking means nothing.	Chan eil fucking a’ ciallachadh dad.
You are not running your mind.	Cha bhith thu a’ ruith d’ inntinn fhèin.
Call me when you know anything.	Cuir fòn thugam nuair a tha fios agad air rud sam bith.
You can use the story in any medium.	Faodaidh tu an sgeulachd a chleachdadh ann am meadhan sam bith.
The data presented are representative images.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh nan ìomhaighean riochdachail.
Both players were selected in fourth place.	Chaidh an dà chluicheadair a thaghadh sa cheathramh àite.
These are two of the requirements for terrestrial animals.	Is iad seo dhà de na riatanasan airson beathaichean talmhainn.
I'm not going to the track.	Chan eil mi a’ dol don trac.
She used to tell him everything.	B’ àbhaist dhi a h-uile càil innse dha.
So they went together.	Mar sin chaidh iad le chèile.
He could not step out of his reach.	Cha b’ urrainn dha ceum a-mach às a ruigsinneachd.
You can't get away with it.	Chan fhaigh thu air falbh leis.
It was still early.	Bha e tràth fhathast.
He is simply the best character on television right now.	Gu sìmplidh, is e an caractar as fheàrr air telebhisean an-dràsta.
He wondered if he had ever met a woman.	Bha e a’ faighneachd an robh e air coinneachadh ri boireannach mu dheireadh.
He gets to grips with this high level.	Bidh e a’ faighinn greim air an ìre àrd seo.
Can anyone help me in the best way?	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh san dòigh as fheàrr.
We cannot exist without air.	Chan urrainn dhuinn a bhith ann às aonais adhair.
People loved me.	Bha gaol aig daoine orm.
When he is on a plane, he likes to jump out.	Nuair a tha e ann am plèana, is toil leis leum a-mach.
It just made sense.	Bha e dìreach a’ dèanamh ciall.
If the woman is not there, and he was less.	Mura h-eil am boireannach ann, agus bha e na bu lugha.
Now he was interested.	A-nis bha ùidh aige.
Something needs to be done about this.	Feumaidh rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn seo.
They seemed to be everywhere.	Bha e coltach gu robh iad anns a h-uile àite.
Choose actions that show who you really are.	Tagh gnìomhan a sheallas cò thu dha-rìribh.
You have to do that on your own.	Feumaidh tu sin a dhèanamh leat fhèin.
The entire phone appears to be a screen from the side views.	Tha e coltach gu bheil am fòn gu lèir na scrion bho na seallaidhean taobh.
It's hard to talk to so many people.	Tha e duilich a bhith a’ bruidhinn ri uimhir de dhaoine.
Not even at the beginning.	Chan eil eadhon aig an toiseach.
I'm not the only one watching now.	Chan e mise an aon fhear a tha a’ coimhead a-nis.
He plays both sides of the ball as well.	Bidh e a’ cluich gach taobh den bhall cho math.
Taste follows the scent, but stronger.	Bidh blas a 'leantainn an fhàileadh, ach nas làidire.
It was then that he began to feel more like a band.	B’ ann aig an àm sin a thòisich e a’ faireachdainn nas coltaiche ri còmhlan.
Economy and armaments.	Eaconamaidh agus armachd.
It feels very smooth to ride it.	Tha e a 'faireachdainn gu math rèidh a bhith a' rothaireachd air.
They had killed my wife and baby.	Bha iad air mo bhean agus mo leanabh a mharbhadh.
He had a strange way of recognizing things.	Bha dòigh neònach aige air rudan aithneachadh.
And we knew what we had to do.	Agus bha fios againn dè a dh'fheumadh sinn a dhèanamh.
This was the beginning.	Bha seo an toiseach.
We're just doing our job.	Chan eil sinn ach a’ dèanamh ar n-obair.
So we meet people.	Mar sin coinnichidh sinn ri daoine.
Test, perhaps.	Deuchainn, is dòcha.
He did this in a very strange way.	Rinn e seo ann an dòigh gu math neònach.
No, he would not have left.	Chan e, cha bhiodh e air fhàgail.
And yet this one was longer than most.	Agus a dh’ aindeoin sin bha am fear seo nas fhaide na a’ mhòr-chuid.
Or they pull out a hidden gun and fire first.	No bidh iad a’ tarraing a-mach gunna falaichte agus a’ losgadh an toiseach.
We may have another problem to deal with.	Is dòcha gu bheil duilgheadas eile againn ri dèiligeadh ris.
I called a friend.	Ghairm mi caraid dhomh.
Over his shoulder.	Thairis air a ghualainn.
Make the program better.	Dèan am prògram nas fheàrr.
Get something into your system before you start your day.	Faigh rudeigin a-steach don t-siostam agad mus tòisich thu air an latha agad.
But you did this for me.	Ach rinn thu seo dhòmhsa.
Gradually his hands went down.	Beag air bheag chaidh a làmhan sìos.
Then it went to low power and then turn to your right.	An uairsin chaidh e gu cumhachd ìosal agus an uairsin tionndaidh gu do làimh cheart.
And it was said with the right level of authority.	Agus bha i air a ràdh leis an ìre cheart de dh’ ùghdarras.
So you may be very limited by the level of your game play.	Mar sin is dòcha gu bheil thu gu math cuibhrichte le ìre do chluich geama.
I need to go over your work, review what has been done.	Feumaidh mi a dhol thairis air an obair agad, sgrùdadh a dhèanamh air na chaidh a dhèanamh.
It's really green and fun.	Tha e dha-rìribh uaine agus spòrsail.
Religion is not a vision, so it can be difficult to be sure.	Chan e sealladh a th’ ann an creideamh, agus mar sin faodaidh e a bhith duilich a bhith cinnteach.
All in all, you can have fun after the game.	A h-uile càil seo, faodaidh tu spòrs a bhith agad às deidh a’ gheama.
By then, however, it was too late.	Ron àm sin, ge-tà, bha e ro fhadalach.
It's a little better than the last one.	Tha e beagan nas fheàrr na an tè mu dheireadh.
But there weren't many.	Ach cha robh mòran ann.
We stayed friends like that for a year or two.	Dh'fhuirich sinn caraidean mar sin airson bliadhna no dhà.
He was not expected to survive another day.	Cha robh dùil gum mair e beò latha eile.
This will be useful in the following.	Bidh seo feumail anns na leanas.
The driving condition adjustment unit changes the driving condition of a vehicle.	Bidh an aonad atharrachaidh staid dràibhidh ag atharrachadh staid dràibhidh carbaid.
Listen, you don't have to leave.	Èist, chan fheum thu falbh.
Only one person can help.	Chan urrainn ach aon neach cuideachadh.
It seemed like a good enough plan for him.	Bha e coltach ri plana math gu leòr dha.
The race is far from over, however.	Tha an rèis fada bho bhith seachad, ge-tà.
This development has a surface and deep reading.	Tha uachdar agus leughadh domhainn air an leasachadh seo.
I want you to go back to bed now.	Tha mi airson gun tèid thu air ais dhan leabaidh a-nis.
They are large amounts of written text that can be considered as evidence.	Is e tòrr teacsa sgrìobhte a th’ annta a dh’ fhaodadh a bhith air a mheas mar fhianais.
No one had ever heard his side of the story.	Cha robh duine riamh air a thaobh den sgeulachd a chluinntinn.
The situation was much more complicated.	Bha an suidheachadh tòrr nas iom-fhillte.
This situation is very common.	Tha an suidheachadh seo gu math cumanta.
So she got married.	Mar sin phòs i.
That proved to be a mistake.	Dhearbh sin gur e mearachd a bh’ ann.
Not even a few.	Chan eil eadhon beagan.
One of those dogs had a short male complex.	Aon de na coin sin aig an robh iom-fhillte fir goirid.
We could not stop them.	Cha b’ urrainn dhuinn stad a chuir orra.
See the book in store.	Faic an leabhar ann an stòr.
His world was very small.	Bha an saoghal aige glè bheag.
We'll see what keeps that going.	Chì sinn an cùm sin.
We do not make the whole flight.	Cha bhith sinn a’ dèanamh an itealan gu lèir.
There are various ways of collecting rubbish in the city.	Thathas a’ cruinneachadh sgudal anns a’ bhaile ann an diofar dhòighean.
Except with his left leg.	Ach a-mhàin le a chas chlì.
I had been there myself.	Bha mi air a bhith ann mi-fhìn.
I do believe, however, that everything must mean something.	Tha mi a’ creidsinn, ge-tà, gum feum a h-uile càil a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
It did not last long.	Cha do mhair e fada.
They all gave written consent before the test.	Thug iad uile cead sgrìobhte ron deuchainn.
I sometimes think that.	Bidh mi uaireannan a’ smaoineachadh sin.
I will be just honest with you.	Bidh mi dìreach onarach leat.
But this could not last forever.	Ach cha b’ urrainn seo mairsinn gu bràth.
God, he was scared.	Dhia, bha an t-eagal air.
This black hole.	An toll dubh seo.
I am the one who closes it.	Is mise am fear a dhùineas e.
Of course, this was usually the beginning of the end for them.	Gun teagamh, b’ e seo mar as trice toiseach an deireadh dhaibh.
No problem.	Chan eil duilgheadas ann.
Maybe they would do that through this.	Is dòcha gun dèanadh iad sin tro seo.
But of course he was never gone.	Ach gu dearbh cha robh e air falbh a-riamh.
And you should know me.	Agus bu chòir fios a bhith agad air mo shon.
After the party he left and disappeared for our wedding night.	Às deidh a’ phàrtaidh dh’fhalbh e agus chaidh e à sealladh airson oidhche na bainnse againn.
I look down at my hands.	Bidh mi a 'coimhead sìos air mo làmhan.
There were no people anywhere to be seen.	Cha robh daoine an àite sam bith ri fhaicinn.
Just come and join the library crowd.	Dìreach thig agus gabh pàirt ann an sluagh an leabharlainn.
A sister company needed someone for a good job.	Bha companaidh piuthar feumach air cuideigin airson obair mhath.
Because no.	Seach nach eil.
The songs were good.	Bha na h-òrain math.
He leaves and then his brothers follow.	Bidh e a’ falbh agus an uairsin lean a bhràithrean.
The group could not believe their luck.	Cha b' urrainn dhan bhuidheann an fhortan a chreidsinn.
She began to tell him about her son.	Thòisich i ri innse dha mu a mac.
If only he could prove it.	Nam b’ urrainn e a-mhàin a dhearbhadh.
I enjoyed going to bed with him.	Chòrd e rium a dhol dhan leabaidh còmhla ris.
Try to leave at a quiet time to get this attention.	Feuch ri falbh aig àm sàmhach gus am faigh thu an aire seo.
This is definitely the most important thing to keep in mind.	Is e seo dha-rìribh an rud as cudromaiche ri chumail nad inntinn.
How far from any of them.	Dè cho fada bho gin dhiubh.
The important thing is that you can learn something else today.	Is e an rud cudromach gun urrainn dhut rudeigin eile ionnsachadh an-diugh.
The result is, you want more of it.	Is e an toradh, tha thu ag iarraidh barrachd dheth.
This is not the way to save a marriage.	Chan e seo an dòigh air pòsadh a shàbhaladh.
Then go over it.	An uairsin gabh thairis air.
His dreams come true.	Tha na aislingean aige air am freagairt.
Lots of family members keep me informed.	Bidh mòran de bhuill teaghlaich a’ cumail fios thugam.
Here, he would have books.	An seo, bhiodh leabhraichean aige.
Hours may be months that may seem similar.	Is dòcha gur e mìosan a th’ ann an uairean a dh’ fhaodadh a bhith coltach.
Something strange was going on.	Bha rudeigin neònach a’ dol.
The man looked long and carefully.	Sheall an duine fada agus gu faiceallach.
I didn’t even notice.	Cha do mhothaich mi eadhon.
And then they opened the doors and let us out.	Agus an uairsin dh’ fhosgail iad na dorsan agus leig iad a-mach sinn.
It felt like the only honest thing to do.	Bha e a’ faireachdainn mar an aon rud onarach ri dhèanamh.
I can't get people to the door.	Chan urrainn dhomh daoine a thighinn chun an dorais.
It's an exciting time to grow up.	Is e àm inntinneach a th’ ann a bhith a’ fàs suas.
This is not just the meaning of the word.	Chan e dìreach ciall an fhacail a tha seo.
But you have a choice.	Ach tha roghainn agad sa chùis.
I knew what that contract meant to him.	Bha fios agam dè bha an cùmhnant sin a’ ciallachadh dha.
Every two or three months.	A h-uile dhà no trì mìosan.
However, the book is quite different from this.	Ach, tha an leabhar gu math eadar-dhealaichte bho seo.
But things are not as different as they seem.	Ach chan eil cùisean cho eadar-dhealaichte sa tha iad coltach.
It makes me proud.	Tha e gam fhàgail moiteil.
I have to look at it that way.	Feumaidh mi coimhead air mar sin.
Use the search function to find the content you are looking for.	Cleachd an gnìomh sgrùdaidh gus an t-susbaint a tha thu a’ sireadh a lorg.
She was able to pick up and return fallen items.	B’ urrainn dhi rudan a bha air tuiteam a thogail agus a thilleadh.
He needed a weapon.	Bha feum aige air armachd.
My part was pretty long, but most of the cards will be fine.	Bha mo chuid gu math fada, ach bidh mòr-chuid de na cairtean ceart gu leòr.
How she felt about the men watching her.	Mar a bha i a’ faireachdainn mu na fir a bha ga coimhead.
Published.	Air fhoillseachadh.
It was hard to miss.	Bha e duilich a chall.
Maybe she would know something.	Is dòcha gum biodh fios aice air rudeigin.
I want to show people how to learn to love it.	Tha mi airson sealltainn dha daoine mar a dh’ ionnsaicheas iad a bhith dèidheil air.
I had no contact with my father at this time.	Cha robh conaltradh sam bith agam ri m’ athair aig an àm seo.
But it could also make a lot of sense for both teams.	Ach dh’ fhaodadh e tòrr ciall a dhèanamh don dà sgioba.
And the scene is just breathtaking.	Agus tha an sealladh dìreach a’ toirt anail.
In addition, their expression changed after treatment.	A bharrachd air an sin, dh'atharraich an abairt aca an dèidh làimhseachadh.
We watched as it went.	Bha sinn a’ faicinn mar a bha seo a’ dol.
The boy has taken everything she once had.	Tha am balach air a h-uile rud a bh’ aice uaireigin a ghabhail.
That should help.	Bu chòir sin cuideachadh.
I have never heard of them.	Cha chuala mi riamh iomradh orra.
She wasn't quite sure why she was so angry.	Cha robh i buileach cinnteach carson a bha i cho feargach.
Then he turned.	An sin thionndaidh e.
Looking at her feet.	A' coimhead air a casan.
It is very common.	Tha e gu math cumanta.
The training did not allow a facial expression to reach.	Cha do leig an trèanadh le faireachdainn aodann a ruighinn.
That's something you can never pass up.	Is e sin rudeigin nach urrainn dhut a dhol seachad gu bràth.
Most had never seen the king before.	Cha robh a’ mhòr-chuid air sùil a thoirt air an rìgh riamh roimhe.
I think they are far enough away.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad fada air falbh gu leòr.
And of course the future looks bright.	Agus gu dearbh tha an àm ri teachd a 'coimhead soilleir.
The higher interpretation form begins where normalization ends.	Bidh an cruth eadar-mhìneachaidh nas àirde a’ tòiseachadh far a bheil gnàthachadh a’ tighinn gu crìch.
The players see nothing.	Chan eil na cluicheadairean a 'faicinn dad.
Maybe I’ll go ahead and try to do it.	Is dòcha gun tèid mi air adhart agus feuchainn ri dhèanamh.
You with the ring.	Thu leis an fhàinne.
Maybe my heart just wasn’t there.	Is dòcha nach robh mo chridhe dìreach ann.
Just able to do it when requested.	Dìreach comasach air a dhèanamh nuair a thèid iarraidh.
He went for a beat.	Chaidh e airson buille.
I do not trust what our brother is saying.	Chan eil earbsa agam ann an rud a tha ar bràthair ag ràdh.
He greets them.	Tha e a' cur fàilte orra.
But there is no text message yet.	Ach chan eil teachdaireachd teacsa ann fhathast.
The number below on the right indicates the strength required.	Tha àireamh gu h-ìosal air an làimh dheis a’ sealltainn an neart a tha a dhìth.
There was no difference between the groups.	Cha robh diofar eadar na buidhnean.
Here I can not print the correct result.	An seo chan urrainn dhomh an toradh ceart a chlò-bhualadh.
If he's back all summer.	Ma tha e air ais fad an t-samhraidh.
It's as easy as you can make it right now.	Tha e cho furasta ‘s gun urrainn dhut a dhèanamh an-dràsta.
And he comes to this conclusion alone.	Agus thig e chun cho-dhùnadh seo a-mhàin.
And the record remains.	Agus tha an clàr fhathast.
sharp.	biorach.
Those who disappeared were never seen again.	Chan fhacas an fheadhainn a chaidh à sealladh tuilleadh.
It is unlikely that he will do this, however.	Chan eil e coltach gun dèan e seo ge-tà.
Better a poor horse than no horse at all.	Is fheàrr grèim fhaighinn air sgrìobhadh litrichean, na àite.
All the people who have been through good and evil.	Na daoine uile a tha air a bhith ann tro mhath agus olc.
What other good ideas are there ?.	Dè na deagh bheachdan eile a tha ann?.
Women did nothing.	Cha do rinn boireannaich dad.
I have left a lot to be desired.	Dh’ fhàg mi tòrr gun teagamh.
What is your business? 	Dè an gnìomhachas a tha agadsa?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
You can change that or accept it.	Faodaidh tu sin atharrachadh no gabhail ris.
It's not much, but we love it.	Chan eil e mòran, ach is toil leinn e.
There are a couple of reasons for that.	Tha adhbhar no dhà ann airson sin.
We are here together no matter what happens.	Tha sinn ann an seo còmhla ge bith dè a thachras.
I had no doubt about that.	Cha robh teagamh sam bith agam mu dheidhinn sin.
I'm done with it but I have a problem like this.	Tha mi deiseil leis ach tha duilgheadas mar seo agam.
If we did, there would be no point in living.	Nan dèanadh sinn cha bhiodh adhbhar ann a bhith beò.
The last two were liars.	Bha an dithis mu dheireadh nam breugan.
Just remember to keep it simple.	Dìreach cuimhnich a chumail sìmplidh.
He was arrested a month after his video was released.	Chaidh a chur an grèim mìos às deidh dha a bhidio fhoillseachadh.
Sometimes it was better not to look.	Uaireannan bha e na b 'fheàrr gun a bhith a' coimhead.
I choose my next words carefully.	Bidh mi a’ taghadh na h-ath fhaclan agam le cùram.
I could never buy what she said.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh na thuirt i a cheannach.
I changed my name for that piece of shit.	Dh’atharraich mi m’ ainm airson a’ phìos shit sin.
Getting fired.	A’ faighinn losgadh ort.
She calmed down afterwards and never returned.	Dh’ fhàs i gu math sàmhach às deidh sin agus cha do thill i a-riamh.
Two things about that, though.	Dà rud mu dheidhinn sin, ge-tà.
This must have happened enough for you.	Feumaidh gun do thachair seo gu leòr dhut.
Getting enough food and water for the large group was a challenge.	B' e dùbhlan a bh' ann a bhith a' faighinn biadh is uisge gu leòr dhan bhuidheann mhòr.
I do not think that anyone is like him.	Cha chreid mi gu bheil duine coltach ris.
Everyone described good business.	Thug a h-uile duine cunntas air gnìomhachas math.
And you are wrong.	Agus tha thu ceàrr.
There are two cases.	Bidh dà chùis a’ tachairt.
In short, they made us proud.	Ann an ùine ghoirid, rinn iad uaill dhuinn.
Maybe I have cancer.	'S dòcha gu bheil aillse orm.
This was a true statement of the law.	B’ e aithris lagha ceart a bha seo.
You do the same.	Bidh thu a’ dèanamh an aon rud.
They lack confidence.	Chan eil misneachd aca.
I need to access my database every second and update the records.	Feumaidh mi faighinn chun stòr-dàta agam gach diog agus na clàran ùrachadh.
Usually others of the opposite sex.	Mar as trice feadhainn eile den ghnè eile.
No human subjects were used in this research.	Cha deach cuspairean daonna a chleachdadh san rannsachadh seo.
We used to play with him when we were little.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ cluich leis nuair a bha sinn beag.
She checked to make sure her weapons were in place.	Rinn i sgrùdadh gus dèanamh cinnteach gu robh na buill-airm aice nan àite.
They could not run in.	Cha b’ urrainn dhaibh ruith a-staigh.
We've seen this happen.	Tha sinn air seo fhaicinn dha-rìribh a’ tachairt.
They could have good times.	Dh’ fhaodadh amannan math a bhith aca.
I know she doesn't want a family yet.	Tha fios agam nach eil i ag iarraidh teaghlach fhathast.
Making the town a closed shop.	A’ dèanamh a’ bhaile na bhùth cho dùinte sa ghabhas.
I mean, we do, but we don't.	Tha mi a’ ciallachadh, nì sinn, ach chan eil.
Not as amazing as your first one, but still great.	Chan eil e cho iongantach ris a 'chiad fhear agad, ach fhathast fìor mhath.
You should give them a lot more than that.	Bu chòir dhut tòrr a bharrachd a thoirt dhaibh na sin.
There was only one thing that seemed to fill it with fear.	Cha robh ach aon rud coltach ri bhith ga lìonadh le eagal.
They looked at him, but said nothing.	Bha iad air amharc air, ach cha tuirt iad ni sam bith.
The strategy worked.	Dh'obraich an ro-innleachd.
So go ahead.	Mar sin cùm air adhart.
Maybe there was more than that.	Is dòcha gu robh barrachd ann na sin.
He gave it to me and took it from me.	Thug e dhomh agus thug e uam.
He may have been injured in an accident.	Is dòcha gun deach a ghoirteachadh ann an tubaist.
In one way or another.	Ann an dòigh no dhà.
We love what we do.	Tha gaol againn air na bhios sinn a’ dèanamh.
I need those goals now for confidence.	Feumaidh mi na h-amasan sin a-nis airson misneachd.
Or his parents.	No a phàrantan.
Let me know what you think.	Leig fios dhomh dè do bheachd.
I have things to do.	Tha rudan agam ri dhèanamh.
Getting a job was not easy today.	Cha robh e furasta faighinn a dh’ obair an-diugh.
I never thought about writing a book.	Cha do smaoinich mi a-riamh mu bhith a’ sgrìobhadh leabhar.
He did not know where the tallest one came from.	Cha robh fios aige cò às a thàinig am fear as àirde.
I think we have made that clear.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air sin a dhèanamh soilleir.
Now this is much more than any individual feeling.	A-nis tha seo tòrr nas motha na faireachdainn fa leth sam bith.
He led a biological interpretation of products.	Stiùir e mìneachadh bith-eòlasach air toraidhean.
You can just reach out and get your hand.	Faodaidh tu dìreach do làmh a ruighinn agus fhaighinn.
However, this is not the whole story.	Ach, chan e seo an sgeulachd gu lèir.
And at that moment he says he had thoughts of killing himself.	Agus aig an àm sin tha e ag ràdh gu robh smuaintean aige mu bhith ga mharbhadh fhèin.
And we do not know when she will lose.	Agus chan eil fios againn cuin a chailleas i.
But this, too, is in my opinion a good thing.	Ach tha seo, cuideachd, nam bheachd-sa na rud math.
It took days, and days, and days to die.	Thug e làithean, agus làithean, agus làithean gu bàs.
A written record is a much better reference in the future than memory.	Tha clàr sgrìobhte na iomradh fada nas fheàrr san àm ri teachd na cuimhne.
And here every moment matters.	Agus an seo tha a h-uile mionaid cudromach.
Plan to do it again next year.	Plana airson a dhèanamh a-rithist an ath-bhliadhna.
Much, much, more.	Mòran, mòran, barrachd.
I really liked that.	Bu toil leam sin gu mòr.
But that was not possible.	Ach cha robh sin comasach.
In other words, the free lunch is over.	Ann am faclan eile, tha an lòn an-asgaidh seachad.
To have a few eyes on the street.	Gus beagan sùilean a bhith agad air an t-sràid.
It should only take a few seconds.	Cha bu chòir dha ach grunn diogan a ghabhail.
Hold on! 	Cùm!
minute.	mionaid.
On stage, there will be three to six.	Air an àrd-ùrlar, bidh trì gu bhith sia.
Now because of that fear, it happened several times again.	A-nis air sgàth an eagal sin, thachair e grunn thursan a-rithist.
She could not go through the pain again.	Cha b 'urrainn dhi a dhol tron ​​​​phian a-rithist.
This is as true at this stage as it has been in previous history.	Tha seo cho fìor anns an ìre seo mar a bha e ann an eachdraidh roimhe.
I do not know what happened to me in those times.	Chan eil fios agam dè thachair dhomh anns na h-amannan sin.
For the former, patients were divided into two groups.	A thaobh a 'chiad fhear, chaidh euslaintich a roinn ann an dà bhuidheann.
For you, anytime is right.	Air do shon, tha àm sam bith ceart.
So you have kids with a lot of money.	Mar sin tha clann agad le tòrr airgid.
That really hurt me.	Rinn sin mo ghortachadh gu mòr.
Let me call it.	Leig dhomh a ghairm.
In a word, he had a heart.	Ann am facal, bha cridhe aige.
There was a little boy with him.	Bha balach beag còmhla ris.
We want to go out on a high note.	Tha sinn airson a dhol a-mach air nota àrd.
These countries must defend themselves with us.	Feumaidh na dùthchannan sin iad fhèin a dhìon leinn.
Two weeks later he leaves it well.	Dà sheachdain às deidh sin bidh e ga fàgail gu math.
Too much will kill you.	Marbhaidh cus thu.
The best ones are at the top of the tree.	Tha an fheadhainn as fheàrr aig mullach na craoibhe.
and an eye in the film.	's sùil anns an fhilm.
And tell him you will value it.	Agus innis dha gun dèan thu luach air a shon.
Bring me a tall, slender old man that you will find.	Thoir thugam bodach àrd, caol a lorgas tu.
So the result is real in this case.	Mar sin tha an toradh fìor sa chùis seo.
I do not know that it is the same.	Chan eil fios agam gu bheil e co-ionann.
Marriage is a relationship between a man and a woman.	Is e dàimh eadar fear agus boireannach a th’ ann am pòsadh.
Let your friends know you're thinking about it.	Leig fios dha do charaidean gu bheil thu a’ smaoineachadh orra.
They are pushed up above the street against the sky.	Tha iad air am putadh suas os cionn na sràide an aghaidh nan speur.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin b’ e sin aon rud a bha ùr san raon seo.
They knew what my son was doing.	Bha fios aca dè bha mo mhac a’ dèanamh.
They were closed.	Bha iad dùinte.
He had a huge fan base.	Bha luchd-leantainn mòr aige.
However, we need to keep fewer options.	Ach, feumaidh sinn nas lugha de roghainnean a chumail.
I can't think why they chose those names.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson a thagh iad na h-ainmean sin.
And, your garden description is so beautiful.	Agus, tha an tuairisgeul gàrraidh agad cho brèagha.
The world wanted to kill or capture me.	Bha an saoghal airson mo mharbhadh no mo ghlacadh.
You can play around with the map here.	Faodaidh tu cluich mun cuairt leis a’ mhapa an seo.
Other people, you stay where you are.	A dhaoine eile, fuirichidh tu far a bheil thu.
Photo description.	Tuairisgeul air dealbh.
Some of us are very familiar, yes.	Tha cuid againn gu math eòlach, tha.
They are used, for example, in the diagnosis and treatment of cancer.	Tha iad air an cleachdadh, mar eisimpleir, ann a bhith a 'breithneachadh agus a' làimhseachadh aillse.
In the private rooms boys performed services for selected customers.	Anns na seòmraichean prìobhaideach rinn balaich seirbheisean do luchd-ceannach taghte.
That would be so nice.	Bhiodh sin cho snog.
The first two are the ones we talked about in detail.	Tha a’ chiad dhà air an do bhruidhinn sinn gu mionaideach.
All you have to do is empty it.	Chan eil agad ach a fhalamhachadh.
We have never seen anything like it.	Chan fhaca sinn a-riamh dad coltach ris.
But you are different.	Ach tha thu eadar-dhealaichte.
He looked around to make sure no one was following him.	Sheall e mun cuairt gus dèanamh cinnteach nach robh duine air a leantainn.
They both brought water.	Thug an dithis aca uisge.
I had one hope.	Bha aon dòchas agam.
They take direct action.	Bidh iad a 'dèanamh gnìomh dìreach.
It felt like forever before the police showed up.	Bha e a’ faireachdainn mar gu bràth mus do nochd na poileis.
We repeated the message every hour throughout the next day.	Rinn sinn a-rithist am brath a h-uile uair a thìde air feadh an ath latha.
Sometimes we need to rest.	Uaireannan feumaidh sinn fois.
There was no road through the woods.	Cha robh rathad tron ​​choille.
She seemed happy.	Bha coltas gu robh i toilichte.
We're going to push on.	Tha sinn a’ dol a bhrùthadh air adhart.
We want it to have worked out.	Tha sinn airson gum biodh e air obrachadh a-mach.
The town was far behind the lines.	Bha am baile fada air cùl nan loidhnichean.
We don’t have to fill every minute of their days with activity.	Chan fheum sinn a h-uile mionaid de na làithean aca a lìonadh le gnìomhachd.
Users can control the information they share.	Faodaidh luchd-cleachdaidh smachd a chumail air an fhiosrachadh a bhios iad a’ roinn.
This gives you the maximum benefit.	Bheir seo dhut a’ bhuannachd as motha.
Please help with this.	Feuch an cuidich thu le seo.
This is higher than expected.	Tha seo nas àirde na bha dùil.
It seems like a good home to build in.	Tha e coltach gur e dachaigh mhath a th’ ann airson togail a-steach.
She should not have kept a regular series of books.	Cha robh còir aice sreath cunbhalach de leabhraichean a chumail.
Nothing is clear, or sharp.	Chan eil dad soilleir, no geur.
Can someone point me in ?.	Am faod cuideigin a chomharrachadh dhomh?.
We will not stop there and take a step forward.	Cha stad sinn an sin agus thèid sinn ceum air adhart.
He later described his abomination at the service years later.	Dh’innis e bliadhnaichean às deidh sin cho gràineil ‘s a bha e air an t-seirbheis.
I feel like there is not enough information.	Tha mi a’ faireachdainn mar nach eil fiosrachadh gu leòr ann.
Not just in color, but in their construction, it seems.	Chan ann a-mhàin ann an dath, ach anns an togail aca, tha e coltach.
I'll give you feedback later.	Cuiridh mi fios air ais nas fhaide air adhart.
In the same market.	Anns an aon mhargaidh.
It was ten minutes past five.	Bha e deich mionaidean de chòig.
To the skin of the patient at a level controlled by the device.	Gu craiceann an euslaintich aig ìre a tha fo smachd an inneal.
He told me this over cold black tea.	Dh’innis e seo dhomh thairis air tì dubh fuar.
Or at least that's how it seems.	No co-dhiù sin mar a tha e coltach.
Basic hell is where you start to become a weapon.	Is e ifrinn bunaiteach far an tòisich thu gu bhith na stuth armachd.
For some it's cool.	Airson cuid tha e air an taobh fionnar.
They do not seem to be taking this for granted.	Chan eil e coltach gu bheil iad a 'toirt seo nan laighe.
That will be a visible sight.	Bidh sin na shealladh ri fhaicinn.
I can't explain everything at once.	Chan urrainn dhomh a h-uile dad a mhìneachadh aig an aon àm.
She has changed a lot.	Tha i air atharrachadh gu mòr.
You cannot provide the code.	Chan urrainn dhut an còd a thoirt seachad.
Three other girls and me.	Triùir nigheanan eile agus mise.
And he knew it was me too.	Agus bha fios aige gur e mise a bh’ ann cuideachd.
But we never recommend this.	Ach cha bhith sinn a’ moladh seo a-riamh.
Facts are facts.	Is e fìrinnean fìrinnean.
But not the best.	Ach chan i as fheàrr.
It will help them with their lives.	Cuidichidh e iad le am beatha.
Download the sex movie.	Luchdaich a-nuas am film sex suas.
Instead, he seemed to go out of his way to avoid us.	An àite sin, bha e coltach gun deach e a-mach às a shlighe gus ar seachnadh.
At least they look like they're having a lot of fun.	Tha iad co-dhiù a’ coimhead coltach gu bheil iad a’ faighinn tòrr spòrs.
Drink water even more often.	Deoch uisge eadhon nas trice.
It should be very good.	Bu chòir dha a bhith fìor mhath.
Try this question.	Feuch a’ cheist seo.
Not a fall so far.	Gun tuiteam gu ruige seo.
The issue is complex.	Tha a’ chùis iom-fhillte.
What it does is respect.	Is e an rud a nì e spèis.
It takes a lot of time to complete.	Tha feum air tòrr ùine airson a chrìochnachadh.
The school will be closed.	Bidh an sgoil dùinte.
So for important products.	Mar sin airson stuthan cudromach.
Nationwide.	Air feadh na dùthcha.
That's why their eyes can look so blue.	Sin as coireach gum faod na sùilean aca coimhead gu math gorm.
Certainly not for his daughter.	Gu cinnteach chan ann airson a nighean.
I'm going to fight with my computer.	Tha mi a’ dol a shabaid leis a’ choimpiutair agam.
But now he could not give up.	Ach cha b’ urrainn dha a leigeil seachad a-nis.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, labhair e barrachd na bu chòir dha.
It can be as simple as walking.	Faodaidh e a bhith cho sìmplidh ri bhith a 'coiseachd.
You can see for yourself that there is nothing wrong with me anymore.	Chì thu dhut fhèin nach eil dad ceàrr orm tuilleadh.
She is on.	Tha i air.
There are two sides to this interaction.	Tha dà thaobh anns an eadar-obrachadh seo.
It makes me proud.	Tha e gam dhèanamh moiteil.
Only one eye was obtained from each animal for the tests.	Cha d’ fhuaireadh ach aon sùil bho gach beathach airson nan deuchainnean.
This is a product that can be shown to be generally maintained.	Is e seo toradh a dh'fhaodar a shealltainn a chumail san fharsaingeachd.
I find it difficult to sleep at home.	Tha e doirbh dhomh cadal aig an taigh.
I held her hand.	Bha mi a 'cumail a làmh.
I’m pretty new to this and don’t know how to get started.	Tha mi gu math ùr ann an seo agus chan eil fios agam ciamar a thòisicheas mi.
Four against three.	Ceithir an aghaidh trì.
And her hands.	Agus a làmhan.
I wrote a book on self-improvement.	Sgrìobh mi leabhar air fèin-leasachadh.
I am looking for my daughter.	Tha mi a' coimhead airson mo nighean.
Search online to find the teams in your area.	Rannsaich air-loidhne gus na sgiobaidhean san sgìre agad a lorg.
Let me explain in more detail.	Leig leam mìneachadh nas mionaidiche.
They had only returned almost an hour since.	Cha robh iad air tilleadh ach cha mhòr uair bhon uair sin.
It should be hard.	Bu chòir dha a bhith cruaidh.
What a wonderful work environment.	Abair àrainneachd obrach iongantach.
Attendance is welcome, at times like this.	Tha fàilte air an làthaireachd, aig amannan mar seo.
She may have had inside information.	Is dòcha gu robh fiosrachadh taobh a-staigh aice.
She tried to jump.	Dh'fheuch i ri leum.
While not specific, it is rare.	Ged nach eil seo sònraichte, tha e tearc.
He had no interest in killing.	Cha robh suim aige de mharbhadh.
The defendant was in need of financial support.	Bha feum aig an neach-dìona air taic ionmhais.
You mean like us guys.	Tha thu a’ ciallachadh mar sinne guys.
You can handle it.	Faodaidh tu a làimhseachadh.
I did something you did not want.	Rinn mi rudeigin nach robh thu ag iarraidh.
Breakfast also provided.	Bracaist air a thoirt seachad cuideachd.
He walked faster.	Choisich e na bu luaithe.
My emotions were running wild, from one end to the other.	Bha na faireachdainnean agam a’ ruith fiadhaich, bho aon cheann gu ceann eile.
Running empty.	A 'ruith air falamh.
You need to see how the pieces fit together.	Feumaidh tu faicinn mar a tha na pìosan a 'freagairt ri chèile.
He had a lot of influence.	Bha mòran buaidh aige.
That's basically it.	Sin e gu bunaiteach.
Her tone of voice and body language have changed.	Dh’atharraich tòna a guth agus cànan a bodhaig.
The report works well.	Tha an aithisg ag obair gu math.
My family desperately needs a safe vehicle to drive.	Tha fìor fheum aig mo theaghlach air carbad sàbhailte airson draibheadh.
He wants a family.	Tha e ag iarraidh teaghlach.
She still needs money for everything.	Feumaidh i fhathast airgead airson a h-uile càil.
It was another perfect throw.	B’ e tilgeil foirfe eile a bh’ ann.
Okay, do that most of the time.	Ceart gu leòr, dèan sin a’ mhòr-chuid den ùine.
She also stated that everything had a purpose.	Bha i cuideachd air ainmeachadh gu robh adhbhar aig a h-uile dad.
There is no way it will not reach us.	Chan eil dòigh air nach ruig e sinn.
There was no way to 'miss a bullet'.	Cha robh dòigh sam bith air a bhith a 'dol a chall peilear'.
The basic premise is true.	Tha a’ chùis bhunaiteach fìor.
We were having a great time.	Bha sinn a’ faighinn deagh ùine.
I don't think many of us have seen this coming.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faca mòran againn seo a’ tighinn.
You gave me a chance to start again.	Thug thu cothrom dhomh tòiseachadh a-rithist.
They cannot charge because too many years have passed.	Chan urrainn dhaibh cosgaisean a chuir a-steach oir tha cus bhliadhnaichean air a dhol seachad.
I got comments.	Fhuair mi beachdan.
I had food and water.	Bha biadh is uisge agam.
Like his wife, who was a school friend of mine.	Mar a bha a bhean, a bha na caraid sgoile dhomh.
They chose not to do so.	Roghnaich iad gun sin a dhèanamh.
I held my breath to stop myself from getting sick.	Chùm mi m’ anail gus stad a chuir orm fhèin a bhith tinn.
It was not good.	Cha robh e math.
They spend the night in a comfortable on-site hotel.	Bidh iad a 'caitheamh na h-oidhche ann an taigh-òsta cofhurtail air an làrach.
Which ones do you have ?.	Dè an fheadhainn a th' agad?.
Close my eyes.	Dùin mo shùilean.
These findings were consistent with our studies.	Bha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ris na sgrùdaidhean againn.
I'm going to have my first fight.	Tha mi gu bhith a’ chiad sabaid agam.
This time she recognized the voice.	An turas seo dh’ aithnich i an guth.
And that is exactly what we were after.	Agus b’ e sin dha-rìribh a bha sinn às deidh.
In fact, this is one of our favorite scenarios.	Gu dearbh, is e seo aon de na suidheachaidhean as fheàrr leinn.
They mean more to me than just a way of killing time.	Tha iad a’ ciallachadh barrachd dhòmhsa na dìreach dòigh eile air ùine a mharbhadh.
The same is true for today.	Tha an aon rud fìor airson an-diugh.
Finally let us show our results for late times.	Mu dheireadh leig dhuinn na toraidhean againn airson amannan fadalach a thaisbeanadh.
I'll see you before the week is over.	Bidh mi gad fhaicinn mus bi an t-seachdain seachad.
I just knew him.	Bha mi dìreach eòlach air.
Please email me if you are interested.	Feuch an cuir thu post-d thugam ma tha ùidh agad.
Leave the kids.	Fàg a’ chlann.
He knew he could not win.	Bha fios aige nach b’ urrainn dha buannachadh.
We are here, and we will stay here.	Tha sinn an seo, agus fuirichidh sinn an seo.
There is nothing to fear.	Chan eil dad ri eagal.
Until it is marginal.	Gus am bi e air iomall.
We have to go with our arms.	Feumaidh sinn falbh le ar gàirdeanan.
I had four starting first thing in the morning.	Bha ceithir agam a’ tòiseachadh a’ chiad rud sa mhadainn.
Look, it's like this.	Seall, tha e mar seo.
He wrote the manuscript and performed analyzes.	Sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn agus rinn e mion-sgrùdaidhean.
Also in the car.	Anns a’ chàr cuideachd.
Sweet water was like wine in the well.	Bha uisge milis mar fhìon anns an tobar.
Day follows night, day follows night.	Latha a’ leantainn oidhche bidh an latha a’ leantainn na h-oidhche.
You're making a scene.	Tha thu a’ dèanamh sealladh.
Even when it's difficult, keep going.	Fiù nuair a tha e duilich, lean ort.
The world is very small.	Tha an saoghal glè bheag.
I had started my professional career as a teacher.	Bha mi air mo chùrsa-beatha proifeasanta mar thidsear a thòiseachadh.
He was never going to come free.	Cha robh e a-riamh a’ dol a thighinn saor.
The sun is a god.	Is e dia a th’ anns a’ ghrian.
Not all books may be your style.	Is dòcha nach e a h-uile leabhar an stoidhle agad.
I'd rather go back to mom.	B’ fheàrr dhomh a dhol air ais gu màthair.
We did not know for sure where we were.	Cha robh fios againn gu cinnteach càite an robh sinn.
So she got it back on the way.	Mar sin fhuair i air ais e air an t-slighe.
It's in a big box.	Tha e ann am bogsa mòr.
I saw you out there, in your little boat.	Chunnaic mi thu a-muigh an sin, anns a’ bhàta bheag agad.
I said that's right.	Thuirt mi gu bheil sin ceart.
He does not eat much.	Chan eil e ag ithe mòran.
She was even happy.	Bha i eadhon toilichte.
And maybe she was.	Agus 's dòcha gun robh i.
Getting in the back is a process.	Is e pròiseas a th’ ann a bhith a’ faighinn a-steach don chùl.
You lived your life.	Bha thu beò do bheatha.
A movement caught my eye.	Ghlac gluasad faisg air mo shùil.
Each structure is an individual expression.	Tha gach structar na dhòigh-labhairt fa leth.
You do not query my commands.	Chan eil thu a’ ceasnachadh na h-òrdughan agam.
She's just playing her character.	Tha i dìreach a’ cluich a caractar.
My brother does.	Tha mo bhràthair a' dèanamh.
Keep looking down.	Lean e air a’ coimhead sìos.
Make it comfortable.	Dèan e cofhurtail.
The smallest complete example is a complete and minimal example.	Is e eisimpleir iomlan as lugha eisimpleir a tha coileanta agus glè bheag.
It took a bit to see her on the way.	Thogadh e beagan airson a faicinn air an t-slighe.
I can’t say you were right there either.	Chan urrainn dhomh a ràdh gu robh thu ceart an sin cuideachd.
They had been there once or twice, at least.	Bha iad air a bhith ann uair no dhà, co-dhiù.
Some of these techniques are not so easy to understand.	Tha cuid de na dòighean sin nach eil cho furasta a thuigsinn.
So the error must increase with energy.	Mar sin feumaidh am mearachd àrdachadh le lùth.
He was sure he had never seen this one before.	Bha e cinnteach nach fhaca e am fear seo a-riamh roimhe.
But night was his favorite time.	Ach b’ i an oidhche an t-àm a b’ fheàrr leis.
In all cases, your law must be respected.	Feumaidh spèis a bhith aig, anns gach cùis, do lagh.
They don't just put you up against the wall.	Cha bhith iad dìreach gad chuir suas an aghaidh a’ bhalla.
There is a drop of blood.	Tha braon fala ann.
But it's just one of many over the last few months.	Ach chan eil ann ach aon de mhòran thairis air na mìosan no dhà a dh’ fhalbh.
I wanted another bullet.	Bha mi ag iarraidh peilear eile.
All measurements were made at room temperature.	Chaidh a h-uile tomhas a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
Initially, the number of patients admitted was small.	An toiseach, bha an àireamh de dh’ euslaintich a bha air an toirt a-steach gu ìre bheag.
They only came to safety the day they struck back.	Cha tàinig iad gu sàbhailteachd ach an latha a bhuail iad air ais.
We fight to the last shell.	Bidh sinn a 'sabaid chun an t-slige mu dheireadh.
That must be investigated immediately.	Feumar sin a sgrùdadh sa bhad.
Say the things that serve you.	Abair na nithean a nì seirbhis dhut.
I follow this team.	Tha mi a 'leantainn an sgioba seo.
I got my life back.	Fhuair mi mo bheatha air ais.
If you do not know.	Mura h-eil fios agad.
No male.	No fireannach.
They go on the same old attack.	Bidh iad a 'dol air an aon seann ionnsaigh.
Everyone gets things wrong from time to time.	Bidh a h-uile duine a’ faighinn rudan ceàrr bho àm gu àm.
This day was going to be great.	Bha an latha seo gu bhith math.
And so that was complicated.	Agus mar sin bha sin iom-fhillte.
I tell you what I was told.	Tha mi ag innse dhut na chaidh innse dhomh.
These four men were the only recipients of a gift.	B’ e an ceathrar fhear seo an aon fheadhainn a fhuair tiodhlac.
I just want it.	Tha mi dìreach ga iarraidh.
Maybe she's still waiting for him.	Is dòcha gu bheil i fhathast a’ feitheamh air.
That changes, too.	Bidh sin ag atharrachadh, cuideachd.
We will open it to the public for them to see.	Fosglaidh sinn don phoball e gus am faic iad e.
No one is ever happy around here.	Chan eil duine a-riamh toilichte mun cuairt an seo.
We need both of them.	Feumaidh sinn an dithis aca.
Probably too much.	Cus is dòcha.
She's trying to see farther away now, into the rear windows.	Tha i a’ feuchainn ri faicinn nas fhaide air falbh bhuaithe a-nis, a-steach do na h-uinneagan cùil.
It's just.	Tha e dìreach.
But still fun.	Ach fhathast spòrsail.
I should have done it by now.	Bu chòir dhomh a bhith air a dhèanamh ron àm seo.
They don’t want to here yet.	Chan eil iad ag iarraidh an seo fhathast.
The average difference is vs.	Tha an eadar-dhealachadh cuibheasach vs.
I want to talk to her mother.	Tha mi airson bruidhinn ri a màthair.
By this time he had been the center of interest.	Mun àm seo bha e air a bhith na mheadhan ùidh.
When he does things like reading, and looking at evidence.	Nuair a nì e rudan mar leughadh, agus coimhead air fianais.
Because freedom is not free.	Oir chan eil saorsa an-asgaidh.
Something had changed in the skies.	Bha rudeigin air atharrachadh anns na speuran.
I am not an army or a government.	Chan e arm no riaghaltas a th’ annam.
But many of their women died there.	Ach bhàsaich mòran de na boireannaich aca an sin.
Five classes were reduced to one class.	Chaidh còig clasaichean a lùghdachadh gu aon chlas.
He had come off completely.	Bha e air tighinn gu tur dheth.
This is a very interesting book.	Is e leabhar air leth inntinneach a tha seo.
This is excellent work.	Is e obair sàr-mhath a tha seo.
For some of you, this will be a revision.	Airson cuid agaibh, bidh seo na ath-sgrùdadh.
If there was ever a statue of a stone, he thought.	Ma bha ìomhaigh cloiche a-riamh, bha e a’ smaoineachadh.
That's where data science comes in.	Sin far a bheil saidheans dàta a’ tighinn a-steach.
I had to get home and make dinner.	Dh'fheumadh mi faighinn dhachaigh agus dinnear a dhèanamh.
And it was not worth knowing what she did not know about history.	Agus cha b'fhiach fios a bhith aice dè nach robh fios aice mu eachdraidh.
He had everything he could want.	Bha a h-uile dad a b’ urrainn dha a bhith ag iarraidh.
I tried to stop it, but it was too strong.	Dh'fheuch mi ri stad a chur air, ach bha e ro làidir.
I closed the hall door behind me.	Dhùin mi doras an talla air mo chùlaibh.
I'm going through it more slowly.	Tha mi a’ dol troimhe nas slaodaiche mi-fhìn.
It was usually good for a laugh, but not much else.	Mar bu trice bha e math airson gàire, ach cha robh mòran eile.
I was just a baby, nobody told me anything.	Cha robh annam ach leanabh, cha do dh'innis duine dad dhomh.
If so, he would take it.	Ma tha, bheireadh e e.
This is what makes it a joy to listen to.	Is e seo a tha ga dhèanamh na thoileachas èisteachd ris.
This is actually still from video.	Tha seo dha-rìribh fhathast bho bhidio.
That's pretty much the way it seems to be.	Tha sin gu ìre mhòr mar a tha e coltach a tha a’ tachairt.
He was not ready for that.	Cha robh e deiseil airson sin.
A few hours away.	Beagan uairean a thìde air falbh.
Anything that happens has to happen because something has caused it.	Feumaidh rud sam bith a thachras tachairt a chionn 's gu bheil rudeigin air adhbhrachadh.
On our way out, he kept the door open for us.	Air ar slighe a-mach, chùm e an doras fosgailte dhuinn.
Both groups called for his immediate release.	Ghairm an dà bhuidheann airson a shaoradh sa bhad.
My ears are screaming.	Tha mo chluasan ag èigheach.
Not that it contained much.	Chan e gu robh tòrr na bhroinn.
The public is on our side.	Tha am poball air ar taobh.
Design is all about use.	Tha dealbhadh mu dheidhinn cleachdadh.
Drugs back then.	Drogaichean air ais an uairsin.
Her response was unheard of.	Cha robh an fhreagairt aice ri chluinntinn.
However, we found no evidence of this.	Ach, cha do lorg sinn fianais sam bith air seo.
And, of course, we were the only white people.	Agus gu dearbh b’ e sinne na h-aon daoine geala a bha ann.
She became ill, tired, her blood pressure went up.	Dh'fhàs i tinn, sgìth, chaidh a cuideam fala suas.
For now we leave this as an open problem.	Airson a-nis tha sinn a 'fàgail seo mar dhuilgheadas fosgailte.
If they do, good for you.	Ma nì iad, math dhut.
Or start a business.	No tòisich gnìomhachas.
Faith is difficult.	Tha creideamh duilich.
That's the way it sounds.	Sin mar a bha e a’ fuaimeachadh.
It's very common indeed.	Tha e gu math cumanta dha-rìribh.
I love the beauty of real food.	Tha gaol agam air cho breagha sa tha biadh fìor.
We are not doing this right now.	Chan eil sinn a’ dèanamh seo an-dràsta.
And.	Agus.
Same the other way around.	An aon rud an taobh eile.
The world was completely turned on its head.	Bha an saoghal air a thionndadh gu tur air a cheann.
You just asked a question.	Cha do chuir thu ach ceist.
It was his last night.	B’ i seo an oidhche mu dheireadh aige.
Whatever you are in your relationship, one thing is for sure.	Ge bith dè a tha thu anns an dàimh agad, tha aon rud cinnteach.
The data presented represents three separate tests.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì deuchainnean fa leth.
They would be about the same age.	Bhiodh iad timcheall air an aon aois.
That costs nothing.	Cha chosg sin dad.
Relevant clinical parameters and surgical outcomes were recorded.	Chaidh paramadairean clionaigeach buntainneach agus builean lannsaireachd a chlàradh.
If it's open, let's win the best idea.	Ma tha e fosgailte, leig leis a 'bheachd as fheàrr a bhuannachadh.
Some are rich.	Tha cuid beairteach.
I gave him eight out of ten.	Thug mi ochd a-mach à deich dha.
Run it right and you can only stand to win.	Ruith e ceart agus chan urrainn dhut ach seasamh airson buannachadh.
Second, no clinical findings were recorded in the current study.	San dàrna h-àite, cha deach toraidhean clionaigeach sam bith a chlàradh san sgrùdadh làithreach.
These will be based on need.	Bidh iad sin stèidhichte air feum.
Things were good.	Bha cùisean math.
She knew better.	Bha fios aice na b’ fheàrr.
Until the second sun goes down.	Gus an dàrna fear a 'ghrian a' dol sìos.
They also found themselves in trouble.	Fhuair iad iad fhèin ann an trioblaid cuideachd.
I have to show you something.	Feumaidh mi rudeigin a shealltainn dhut.
You do that.	Bidh thu a 'dèanamh mar sin.
Everyone was happy.	Bha a h-uile duine toilichte.
I promise you will go at six.	Tha mi a’ gealltainn gun tèid thu aig sia.
The element of surprise is usually enough to complete them.	Mar as trice tha an eileamaid de iongnadh gu leòr airson an crìochnachadh.
This would only take a few hours to repair.	Cha toireadh seo ach beagan uairean a thìde airson a chàradh.
Probably too strong.	Is dòcha ro làidir.
You can place your order anytime you need.	Faodaidh tu d’ òrdugh a dhèanamh aig àm sam bith a dh’ fheumas tu.
My own name.	An t-ainm agam fhìn.
There is nothing new here.	Chan eil dad ùr an seo.
He did not let go, however.	Cha do leig e às dheth, ge-tà.
But it was not burnt.	Ach cha robh e air a losgadh.
Well, we got here first.	Uill, ràinig sinn an seo an toiseach.
So it needs to change.	Mar sin feumaidh e atharrachadh.
You are different and unique.	Tha thu eadar-dhealaichte agus gun samhail.
I've been watching you for two years.	Tha mi air a bhith a’ coimhead ort airson dà bhliadhna.
You have the tools to be a good player.	Tha na h-innealan agad airson a bhith nad chluicheadair math.
Most decisions need to build value based on past experience.	Feumaidh a’ mhòr-chuid de cho-dhùnaidhean togail luach stèidhichte air eòlas san àm a dh’ fhalbh.
I came up with a great concept or my only cover.	Thàinig mi suas le deagh bhun-bheachd no an aon chòmhdach agam.
Since there is a foundation, it must therefore be a foundation in itself.	Leis gu bheil bunait ann, feumaidh e mar sin a bhith na bhunait fhèin.
Have a look at your language.	Feuch an toir thu sùil air do chànan.
Note that the pre-movement model is removed in these ways.	Thoir fa-near gu bheil am modail gluasad ro-làimh air a thoirt air falbh anns na dòighean sin.
Come on up.	Thig i suas.
I saw you move in early in the morning.	Chunnaic mi thu a 'gluasad a-steach tràth sa mhadainn.
If you are pregnant, find out how to pay for them.	Ma tha thu trom, faigh a-mach dòigh air am pàigheadh.
There are a few moments that are great for a laugh.	Tha beagan amannan ann a tha math airson gàire.
It turned out to be a very difficult problem.	Thionndaidh e a-mach gu bhith na dhuilgheadas gu math duilich.
There are a lot of elements.	Tha tòrr de na h-eileamaidean ann.
The lorry did not catch fire.	Cha deach an làraidh na theine.
I love that you share your life and soul with others.	Tha gaol agam gu bheil thu a’ roinn do bheatha agus d’ anam le daoine eile.
He told me a lot of interesting things.	Dh’innis e tòrr rudan inntinneach dhomh.
There would be no flowers.	Cha bhiodh flùraichean ann.
There is something here that he has never seen before.	Tha rud an seo nach fhaca e a-riamh roimhe.
The fathers and brothers were taken long ago.	Bha na h-athraichean agus na bràithrean air an toirt o chionn fhada.
It was early in the morning.	Bha e tràth sa mhadainn.
You have thirty minutes.	Trithead mionaid agad.
Give yourself some challenge !.	Thoir beagan dùbhlan dhut fhèin!.
But that is a double call for cleansing.	Ach is e gairm dhùbailte a tha sin airson glanadh.
That this church takes full responsibility and complete.	A tha an eaglais seo a 'gabhail làn uallach agus iomlan.
I totally agree with that one.	Tha mi gu tur ag aontachadh leis an fhear sin.
The letter is still out somewhere.	Tha an litir fhathast a-muigh an àiteigin.
The defendant did not appear.	Cha do nochd an neach-dìon.
Okay, let me start again.	Ceart gu leòr, leig dhomh tòiseachadh a-rithist.
I had a job and a daughter.	Bha obair agam agus nighean.
We are among the latter.	Tha sinn am measg an fheadhainn mu dheireadh.
One person has to go out.	Feumaidh aon neach a dhol a-mach.
The approach was as described in detail in the materials and methods section.	Bha an dòigh-obrach mar a chaidh a mhìneachadh gu mionaideach anns an roinn stuthan agus dòighean.
I thought about giving you a ring, though.	Smaoinich mi mu dheidhinn fàinne a thoirt dhut, ach.
Enjoy the rest of the new year.	Meal an còrr den bhliadhna ùr.
She carefully kept her distance from me.	Chùm i gu faiceallach an astar aice bhuam.
I wrote a body, as you can see in my program below.	Sgrìobh mi corp, mar a chì thu sa phrògram agam gu h-ìosal.
He knew them very well.	Bha e gu math eòlach orra.
I went home and told my dad.	Chaidh mi dhachaigh agus dh’innis mi dha m’ athair.
We could eat outside in the summer.	B’ urrainn dhuinn ithe a-muigh as t-samhradh.
She did not even fight.	Cha do rinn i eadhon sabaid.
That was bad news.	B’ e fìor dhroch naidheachd a bha sin.
It is very likely that nothing significant will be found.	Tha e glè choltach nach lorgar dad cudromach.
It’s time to run for it.	Tha an t-àm ann ruith a dhèanamh air a shon.
I have heard a lot.	Tha mi air tòrr a chluinntinn.
Perhaps this was true.	Is dòcha gu robh seo fìor.
Only if they can.	Mas urrainn dhaibh a-mhàin.
From what the research says, it seems to be the opposite.	A rèir na tha an rannsachadh ag ràdh, tha e coltach gu bheil e a’ nochdadh a chaochladh.
She did not.	Cha robh i.
He smiled at her.	Rinn e gàire oirre.
Then came a cry from the crowd.	An uairsin thàinig glaodh bhon chumantas.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh e.
My field is full.	Tha mo làn raon.
Something like this map.	Rud coltach ris a’ mhapa seo.
The woman remained on the emergency list for several days.	Dh'fhuirich am boireannach air an liosta èiginneach airson grunn làithean.
I want him to feel that way too.	Tha mi airson gum bi e a’ faireachdainn sin cuideachd.
Be good to your children.	Bi math dha do chlann.
I heard you were home from the war.	Chuala mi gun robh thu dhachaigh bhon chogadh.
I'm starting to get old.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ fàs sean.
Would you call the station?	An cuireadh tu fios chun stèisean.
We will transfer you early so you can play later.	Cuiridh sinn air adhart thu tràth gus an urrainn dhut cluich nas fhaide.
It would scare her forever.	Chuireadh e eagal oirre gu bràth.
Mark was still trying to be my friend.	Bha Mark fhathast a’ feuchainn ri bhith na charaid dhomh.
They never heard her shout at night again.	Cha chuala iad i ag èigheach air an oidhche tuilleadh.
There would be all she needed, and plenty of it.	Bhiodh na bha a dhìth oirre ann, agus gu leòr dheth.
You just know them.	Tha thu dìreach eòlach orra.
They waited and waited and waited.	Bha iad a’ feitheamh agus a’ feitheamh agus a’ feitheamh.
The following procedure will be followed in this case.	Thèid am modh-obrach a leanas a leantainn sa chùis seo.
The data shows.	Tha an dàta a 'sealltainn.
Two men in.	Dà fhireannach a-steach.
I mean, next thing.	Tha mi a’ ciallachadh an ath rud.
At this point, these lines could act as a struggle.	Aig an ìre seo, dh'fhaodadh na loidhnichean sin obrachadh mar strì.
Oh, strange old world.	O, seann saoghal neònach.
They get their confidence back.	Bidh iad a’ faighinn am misneachd air ais.
I am very glad to see you again.	Tha mi glè thoilichte ur faicinn a-rithist.
But that was great.	Ach bha sin mòr.
This, however, is of little importance.	Tha seo, ge-tà, glè bheag de chudromachd.
Maybe some silly judge will make us go and see him.	Is dòcha gun toir cuid de bhritheamh gòrach oirnn falbh ga fhaicinn.
And killed us.	Agus marbh sinn.
Be the one you want to remember years from now.	Bi mar an neach a tha thu airson cuimhneachadh bliadhnaichean bho seo a-mach.
Until he wanted to leave her.	Gus am bu mhiann leis falbh i.
It does not exist and does not work towards anything.	Chan eil dad ann agus chan eil e ag obair a dh’ ionnsaigh rud sam bith.
He waited ten years.	Dh'fhuirich e deich bliadhna.
This was a boy who had grown up too fast.	B’ e seo balach a bha air fàs suas ro luath.
They did nothing to hide their appearance.	Cha do rinn iad dad airson an coltas fhalach.
I can't tell you how happy it is to use this program.	Chan urrainn dhomh innse dhut cho toilichte 'sa tha e a bhith a' cleachdadh a 'phrògraim seo.
I was told that my whole life, and it is true.	Chaidh innse dhomh gu bheil mo bheatha gu lèir, agus tha e fìor.
He told her what each one was about.	Dh'innis e dhi cò mu dheidhinn a bha gach fear.
I wanted to find out how he got away with it.	Bha mi airson faighinn a-mach ciamar a fhuair e air falbh leis.
The results were similar for both methods.	Bha na toraidhean coltach ris an dà dhòigh.
The game itself is noisy.	Tha an geama fhèin fuaimneach.
I just couldn’t because of the accident.	Cha b' urrainn dhomh dìreach air sgàth an tubaist.
He had explained the reasons to her before.	Bha e air na h-adhbharan a mhìneachadh dhi roimhe.
I speak out now.	Tha mi a’ bruidhinn a-mach a-nis.
She does not seem to know much about the problem.	Tha e coltach nach eil mòran fios aice mun trioblaid.
He was just a kid, eight, maybe ten.	Bha e dìreach na leanabh, ochd, deich is dòcha.
No one is out here.	Chan eil duine a-muigh an seo.
These things are essential for our survival.	Tha na rudan sin riatanach airson ar cumail beò.
This holds even for the land itself.	Tha seo a 'cumail eadhon airson an talamh fhèin.
Some may not be smaller.	Is dòcha nach bi feadhainn nas lugha.
Then he raised his head and looked at us in turn.	An uairsin thog e a cheann agus choimhead e oirnn mu seach.
We will try to work on those.	Feuchaidh sinn ri obair orra sin.
So she stayed there for a while.	Mar sin dh’fhuirich i an sin airson ùine.
When you thought the world should stop, it kept going.	Nuair a bha thu a’ smaoineachadh gum bu chòir don t-saoghal stad, chùm e a’ dol.
Their families are young men.	Is iad fir òga an teaghlaichean.
There was nothing else.	Cha robh dad eile ann.
And that's just wrong.	Agus tha sin dìreach ceàrr.
Same thing.	An aon rud.
She has several others.	Tha grunn eile aice.
An incident like this has never happened before.	Cha do thachair tachartas mar seo a-riamh roimhe.
And this button does not match.	Agus chan eil am putan seo co-ionnan.
As simple as it is, it is complex.	Cho sìmplidh, tha e iom-fhillte.
She could hardly think clearly.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi smaoineachadh gu soilleir.
They often help us to feel more comfortable with ourselves.	Bidh iad gu tric gar cuideachadh gu bhith a’ faireachdainn nas comhfhurtail leinn fhìn.
The night will come.	Thig an oidhche air adhart.
We'll help soon.	Thig sinn cuideachadh a dh’ aithghearr.
The snow was deep and it was difficult to walk.	Bha an sneachda domhainn agus bha e doirbh coiseachd.
They have this right.	Tha a’ chòir seo aca.
Again, this may be my last chance to speak.	A-rithist, is dòcha gur e seo an cothrom mu dheireadh agam bruidhinn.
Marriage and children saw that.	Chunnaic pòsadh agus clann sin.
We want the past, or wish for what we do not have.	Tha sinn ag iarraidh na chaidh seachad, no a 'miannachadh an rud nach eil againn.
That is simply not the case here.	Chan eil sin dìreach fìor an seo.
Not in the realm of politics.	Chan ann ann an raon poilitigs.
But if you take my advice you will come clean.	Ach ma ghabhas tu mo chomhairle-sa thig thu glan.
But they are somewhat similar.	Ach tha iad rudeigin coltach.
Of course, there are some problems here.	Gu dearbh, tha cuid de dhuilgheadasan an seo.
So little to bring back, too.	Cho beag airson a toirt air ais, cuideachd.
As stated earlier, many of us do not remember the specifics.	Mar a chaidh a ràdh na bu tràithe, chan eil mòran againn a 'cuimhneachadh air na rudan sònraichte.
Some are very heavy.	Tha cuid gu math trom.
This data shows how far we still have to go.	Tha an dàta seo a’ sealltainn dè cho fada ‘s a tha againn ri dhol fhathast.
Routine treatment may also not work.	Is dòcha nach obraich làimhseachadh àbhaisteach cuideachd.
Maybe someday we'll get around them.	Is dòcha gum faigh sinn timcheall orra latha air choireigin.
I will never turn off the phone.	Cha chuir mi am fòn dheth gu bràth.
There have been orders.	Tha òrdughan air a bhith ann.
It looks really bad, you know.	Tha i a’ coimhead gu math dona, fhios agad.
They do different things.	Bidh iad a’ dèanamh diofar rudan.
It's just not paying.	Is e dìreach nach eil e a 'pàigheadh.
But he seems to have had a more responsible reason.	Ach tha e coltach gun robh adhbhar nas cunntachaile aige.
Crime is a big problem.	Tha eucoir na dhuilgheadas mòr.
Then they started going through the rest of the apartment.	An uairsin thòisich iad a 'dol tron ​​​​chòrr den fhlat.
This, of course, is not right.	Chan eil seo, gu dearbh, ceart.
It was locked and empty.	Bha e glaiste agus falamh.
Too tired to care.	Ro sgìth airson cùram.
The war cost him teeth and part of his hearing.	Chosg an cogadh dha fhiaclan agus pàirt den èisteachd aige.
Of course there is much more than two.	Gu dearbh tha tòrr a bharrachd air dhà.
But the short answer can be given here.	Ach faodar an fhreagairt ghoirid a thoirt seachad an seo.
Time to fight.	Ùine airson sabaid.
That's how we do it.	Sin mar a nì sinn e.
This is the real reason they refused to discuss us.	Is e seo an fhìor adhbhar a dhiùlt iad deasbad a dhèanamh oirnn.
They look at the price and think it is expensive.	Bidh iad a 'coimhead air a' phrìs agus a 'smaoineachadh gu bheil e daor.
The case was subsequently cleared out of court.	Chaidh a’ chùis a rèiteach a-mach às a’ chùirt às deidh sin.
I just hope other people learn from my mistake.	Tha mi dìreach an dòchas gun ionnsaich daoine eile bhon mhearachd agam.
Rose put her hand on my shoulder.	Chuir Rose a làmh air mo ghualainn.
Maybe she's totally into you and not showing it.	Is dòcha gu bheil i gu tur a-steach ort agus gun a bhith ga shealltainn.
I have explored the following options.	Tha mi air na roghainnean a leanas a sgrùdadh.
Our team will take care of you.	Bheir an sgioba againn aire dhut.
The two feed on each other.	Bidh an dithis a 'biathadh air a chèile.
And use more ice than the book requires.	Agus cleachd barrachd deigh na tha an leabhar ag iarraidh.
She laughs and laughs.	Bidh i a’ gàireachdainn agus a’ gàireachdainn.
Friendly, easy to catch.	Càirdeil, furasta grèim fhaighinn air.
Most of the time, we assume that we know something.	A’ mhòr-chuid den ùine, tha sinn a’ gabhail ris gu bheil fios againn air rudeigin.
They married and, of course, did not return to church.	Phòs iad agus, gu dearbh, cha deach iad air ais dhan eaglais.
Here is the paper.	Seo am pàipear.
They are a quality team, very strong.	Tha iad nan sgioba càileachd, gu math làidir.
Most of them were female.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh boireann.
It seemed to have happened naturally.	Bha e coltach gun do thachair e gu nàdarra.
I can see what's going on around him.	Chì mi na tha a’ tachairt timcheall air.
I do not know how to read these things.	Chan eil fios agam ciamar a leughas mi na rudan sin.
He published one and did not think much about it.	Dh'fhoillsich e fear agus cha do smaoinich e mòran mu dheidhinn.
Our company is looking forward to success.	Tha a’ chompanaidh againn an dùil ri adhartach.
When they have died, it may be ready.	Nuair a tha iad air bàsachadh, is dòcha gu bheil e deiseil.
It was not for a reasonable reason that he failed to file on time.	Cha b' ann air sgàth adhbhar reusanta a dh'fhàillig e ann am faidhleadh ann an tìde.
To end it, we have to change.	Gus crìoch a chuir air, feumaidh sinn atharrachadh.
He could barely walk and almost worked.	Is gann gum b’ urrainn dha coiseachd agus cha mhòr gun obraich e.
So enjoy yourself.	Mar sin thoir tlachd dhut fhèin.
Case treated with primary lung cancer.	Cùis air a làimhseachadh le aillse bun-teanga.
I went to the bathroom.	Chaidh mi dhan taigh-ionnlaid.
The letter indicates the level, and the number indicates the distance.	Tha an litir a 'comharrachadh an ìre, agus tha an àireamh a' comharrachadh an astar.
My question has two parts.	Tha dà phàirt aig a’ cheist agam.
You know the truth.	Tha fios agad gur e an fhìrinn a th’ ann.
I know what they did.	Tha fios agam dè rinn iad.
I really made that decision.	Rinn mi an co-dhùnadh sin gu fìor.
There were no streets like the rest of the town.	Cha robh sràidean ann mar a bha sa chòrr den bhaile.
For large samples, both methods will yield similar results.	Airson sampallan mòra, bheir an dà dhòigh toraidhean co-chosmhail.
When he spoke again, his voice was loud and smooth.	Nuair a bhruidhinn e a-rithist, bha a ghuth cruaidh agus rèidh.
However, the results were not as he had hoped.	Ach, cha b’ e na toraidhean na bha e an dòchas.
Accept that.	Gabh ris gu bheil.
Trying to save it.	A 'feuchainn ri a shàbhaladh.
They are concise, clear and simple.	Tha iad air an co-dhùnadh le mìneachadh, fìor-ghlan agus sìmplidh.
He was on his feet and through the front door at times.	Bha e air a chasan agus tron ​​doras aghaidh ann an amannan.
On one day a year the two are the same.	Air aon latha sa bhliadhna tha an dithis mar an ceudna.
It will start soon.	Tha e a’ tòiseachadh a dh’ aithghearr.
Another thing, we think the name would be rubbish.	Rud eile, tha sinn den bheachd gur e sgudal an ainm a bhiodh ann.
Up to a year earlier they had three children at home.	Suas gu bliadhna roimhe sin bha triùir chloinne aca aig an taigh.
It will bring water and will also bring tears to your eyes.	Bheir e uisge agus bheir e deòir cuideachd do shùilean.
So it was harder to play against strong teams.	Mar sin bha e na bu duilghe cluich an aghaidh sgiobaidhean làidir.
His injuries may have been worse than initially thought.	Is dòcha gu robh na leòntan aige nas miosa na bha dùil an toiseach.
You can still turn back.	Faodaidh tu fhathast tionndadh air ais.
That is not how animals live.	Chan ann mar sin a tha beathaichean beò.
It's hard not to hear them.	Tha e duilich gun a bhith gan cluinntinn.
Call a thought just think, feel just feel.	Call a thought dìreach smaoineachadh, faireachdainn dìreach faireachdainn.
I tried similar ones but they were not exactly the same.	Dh'fheuch mi feadhainn coltach ris ach cha robh iad dìreach mar an ceudna.
There was fear.	Bha eagal ann.
We had a great time working across the various sites.	Bha deagh ùine againn ag obair thairis air na diofar làraich.
Other countries are similar.	Tha dùthchannan eile coltach.
I wanted so many things at once.	Bha mi ag iarraidh uiread de rudan aig an aon àm.
They have to deal with the truth as they find it.	Feumaidh iad dèiligeadh ris an fhìrinn mar a lorgas iad iad.
They are not quite sure what's going on.	Chan eil iad buileach cinnteach dè tha dol.
He will try not to fall for the same shit twice.	Feuchaidh e ri gun a bhith a 'tuiteam airson an aon shit dà uair.
Do not do that for yourself, we will see you !.	Na dèan sin dhut fhèin, chì sinn thu!.
The woman spoke in blue.	Bhruidhinn am boireannach ann an gorm.
But someday, you might get sick.	Ach latha air choireigin, is dòcha gum fàs thu tinn.
Enough to tell her it looked different and still is the same.	Gu leòr airson innse dhi gun robh e a’ coimhead eadar-dhealaichte agus fhathast mar an ceudna.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
You have to believe.	Feumaidh tu creidsinn.
I do not fully understand why this is true.	Chan eil mi buileach a’ tuigsinn carson a tha seo fìor.
That is the language of the act.	Sin mar a tha cànan na h-achd.
Then the truth applied.	An uairsin chuir an fhìrinn a-steach.
It creates the value relationship and the buying opportunity.	Bidh e a 'cruthachadh an dàimh luach agus an cothrom ceannach.
You are a busy person.	'S e duine trang a th' annad.
I wanted to find out why that child had decided to stop talking.	Bha mi airson faighinn a-mach carson a bha an leanabh sin air co-dhùnadh stad a bhruidhinn.
In both cases, this should be a smooth effect.	Anns an dà chùis, bu chòir seo a bhith na bhuaidh rèidh.
I sent him notes about my changes, and he asked questions.	Chuirinn thuige notaichean mu na h-atharrachaidhean agam, agus chuir e ceistean.
Her decisions were as final as his own.	Bha na co-dhùnaidhean aice cho deireannach ris an fheadhainn aige fhèin.
There are hard days.	Tha làithean ann a tha cruaidh.
I feel sorry for those people.	Tha mi a’ faireachdainn duilich airson an t-sluaigh sin.
Visit her website and blog for a full title list.	Tadhail air an làrach-lìn agus am blog aice airson liosta tiotal slàn.
It is hidden from us.	Tha e air falach bhuainn.
And she was completely down for that.	Agus bha i gu tur sìos airson sin.
You are in bed.	Tha thu anns an leabaidh.
Just for other people who are looking for that advice.	Dìreach airson daoine eile a tha a’ coimhead airson a’ chomhairle sin.
In a team, we work with others.	Ann an sgioba, bidh sinn ag obair le daoine eile.
His father has been working there every day since then.	Tha athair air a bhith ag obair ann a h-uile latha bhon uair sin.
I need to change that and do something every day.	Feumaidh mi sin atharrachadh agus rudeigin a dhèanamh a h-uile latha.
In fact, it is not so bad.	Gu dearbh, chan eil e cho dona.
Of four independent measurements.	De cheithir tomhais neo-eisimeileach.
I want to know exactly what they are saying.	Tha mi airson faighinn a-mach dè dìreach a tha iad ag ràdh.
Second in gas, second in oil.	San dàrna àite ann an gas, san dàrna àite ann an ola.
I thought this new information would be interesting for the family.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh am fiosrachadh ùr seo inntinneach don teaghlach.
The dead are a relief.	Tha na mairbh na fhaochadh.
I can leave my phone on the desk and walk away.	Is urrainn dhomh am fòn agam fhàgail air an deasg agus coiseachd air falbh.
Lights caught his eye.	Ghlac solais fad às a shùil.
It was different with the girls.	Bha e eadar-dhealaichte leis na nigheanan.
I went to look at it, but no one was there.	Chaidh mi a choimhead air, ach cha robh duine ann.
That gives.	Tha sin a’ toirt.
And you would be here too.	Agus bhiodh tu an seo cuideachd.
I wish those places were connected.	Bu mhath leam gum biodh na h-àiteachan sin ceangailte.
Today at lunch the service was awful and slow.	An-diugh aig lòn bha an t-seirbheis uamhasach agus slaodach.
He turned to look at her, and shook her head.	Thionndaidh e a choimhead oirre, agus chrath i a ceann.
But she had not yet arrived.	Ach cha robh i air tighinn fhathast.
Maybe they thought they needed to make an example of it.	Is dòcha gu robh iad den bheachd gum feumadh iad eisimpleir a dhèanamh dheth.
He did not want me to tell you.	Cha robh e airson gun innis mi dhut.
Also, the man broke a ring.	Cuideachd, bhris am fear fàinne.
Cooking has been a lifeline ever since.	Tha còcaireachd air a bhith na bheatha bhon uair sin.
That's what black does.	Is e sin a bhios dubh a’ dèanamh.
Don't make me explain.	Na toir orm a mhìneachadh.
They had to move into the city.	Bha aca ri gluasad a-steach dhan bhaile.
But he knew what to do.	Ach bha fios aige dè a dhèanadh e.
And he did not intend to hurt anyone.	Agus cha robh e an dùil duine a ghoirteachadh.
I know my own husband.	Tha mi eòlach air an duine agam fhìn.
I do it in the air in an appropriate section.	Bidh mi ga dhèanamh san adhar ann an earrann iomchaidh.
But we need more information.	Ach feumaidh sinn barrachd fiosrachaidh.
I have never heard anything like it.	Cha chuala mi a-riamh dad coltach ris.
Honestly, you just can’t make up this stuff.	Gu fìrinneach, chan urrainn dhut dìreach an stuth seo a dhèanamh suas.
She said it would get worse before it got better.	Thuirt i gum fàsadh e na bu mhiosa mus fàs e na b’ fheàrr.
I try to use my brain.	Bidh mi a’ feuchainn ri m’ eanchainn a chleachdadh.
Unfortunately she was unable to provide an account at that time.	Gu mì-fhortanach cha robh i comasach air cunntas a thoirt seachad aig an àm sin.
I never expected them to show.	Cha robh dùil agam a-riamh gum biodh iad a’ sealltainn.
Here you can see.	Seo chì thu.
He told his wife that the cut came from the car's radio.	Dh'innis e dha bhean gur ann bho rèidio a' chàir a thàinig an gearradh.
Be a part of something bigger than myself.	Bi nad phàirt de rudeigin nas motha na mi-fhìn.
She ordered him to do so.	Dh’òrduich i sin a dhèanamh.
She had never seen him.	Chan fhaca i a-riamh e.
The doctor said no more.	Cha tuirt an dotair tuilleadh.
Here it means the higher the better.	An seo tha e a’ ciallachadh mar as àirde ’s ann as fheàrr.
The second force, perhaps.	An dàrna feachd, is dòcha.
She said she had been sent home from school.	Thuirt i gun deach a cur dhachaigh bhon sgoil.
I lay there once.	laigh mi an sin uaireigin.
She had plenty of this.	Bha gu leòr de seo aice.
We tend to want it from other people, though.	Tha sinn buailteach a bhith ga iarraidh bho dhaoine eile, ge-tà.
It didn't look that much.	Cha robh coltas car coltach ris a’ chàr sin.
My doctor has told me that he does not know what to do.	Tha an dotair agam air innse dhomh nach eil fios aige dè a nì e.
You will not stop at anything to be understood.	Cha stad thu aig dad ri thuigsinn.
When they really live their lives, they are powerful.	Nuair a tha iad dha-rìribh a’ fuireach am beatha, tha iad cumhachdach.
Believe me, it's happening.	Creid mi, tha e a 'tachairt.
But she was not.	Ach cha robh i.
As for my dad, well, it was easy.	A thaobh m’ athair, uill, bha e furasta.
We sang in front of him at a party.	Sheinn sinn air beulaibh e aig cuirm.
One was a large family photo or two.	Bha aon dhiubh na dhealbh mòr de theaghlach no dhà.
Yes, it would be possible to spend these on duty.	Seadh, bhiodh e comasach iad sin a chaitheamh air dleasdanas.
This is the internet.	'S e seo an eadar-lìon.
Time is of the essence.	Tha ùine gu math luachmhor.
You know, with the girl.	Tha fios agad, leis an nighean.
It's funny that that doesn't mean anything to him.	Tha e èibhinn nach eil sin a’ ciallachadh dad dha.
What the hell, there were only a few of us.	Dè an ifrinn, cha robh ann ach beagan againn.
I try to change the subject.	Bidh mi a’ feuchainn ris a’ chuspair atharrachadh.
The suffering must be very specific.	Feumaidh an fhulangas a bhith gu math sònraichte.
She had been leaving.	Bha i air a bhith a’ falbh.
No prior knowledge is required for the operation of the device.	Chan eil feum air eòlas roimhe airson obrachadh an inneil.
Our worldwide impact.	Ar buaidh air feadh an t-saoghail.
His face was sad.	Bha aodann brònach.
They couldn't help us.	Cha b’ urrainn dhaibh ar cuideachadh.
To give her what she wanted.	Gus na bha i ag iarraidh a thoirt dhi.
We'll just stay.	Fuirichidh sinn dìreach.
A month, maybe.	Mìos, is dòcha.
But oh, it did feel that way.	Ach o, bha e a’ faireachdainn mar sin.
Thousands of people live on top of me.	Na mìltean de dhaoine a 'fuireach air mullach orm.
Now show us where his old body lies.	Seall dhuinn a-nis càit a bheil an seann chorp aige na laighe.
That took some heavy planning.	Thug sin beagan planadh trom.
It needs to see and feel.	Feumaidh e faicinn agus faireachdainn.
He is in the wrong place.	Tha e san àite ceàrr.
You have to cover a lot of ground on foot.	Feumaidh tu tòrr talamh a chòmhdach air chois.
Standards and terms are subject to change without notice.	Faodaidh ìrean agus teirmean atharrachadh gun rabhadh.
It was a beautiful room.	B’ e seòmar brèagha a bh’ ann.
The children have been removed.	Chaidh a’ chlann a thoirt air falbh.
Love, sweet love.	Gràdh, gaol milis.
We have to face it if we are fighting.	Feumaidh sinn aghaidh a thoirt air ma tha sinn a 'sabaid.
It makes the world better.	Tha e a’ dèanamh an t-saoghail nas fheàrr.
This last piece.	Am pìos mu dheireadh seo.
I just get it.	Tha mi dìreach a 'faighinn.
So, in the future, there will be new stories to tell.	Mar sin, san àm ri teachd, bidh sgeulachdan ùra ri innse.
You don't like that.	Cha toil leat sin.
Maybe he shouldn't be so hard on her.	Is dòcha nach bu chòir dha a bhith cho cruaidh oirre.
They did a good job though.	Rinn iad obair mhath ge-tà.
There is nothing else on it.	Chan eil dad eile air.
He was never going to let me live that down.	Cha robh e a-riamh a’ dol a leigeil leam a bhith beò sin sìos.
My right hand on her back.	Mo làmh dheas air a druim.
There was no way his game could fail.	Cha robh dòigh sam bith a dh’ fhaodadh a gheam beag de a chuid fàiligeadh.
We might be in the paper.	Is dòcha gum biodh sinn sa phàipear.
Then you need to explain the program.	An uairsin feumaidh tu am prògram a mhìneachadh.
For example, there are plants and animals that we eat.	Mar eisimpleir, tha lusan agus beathaichean ann a bhios sinn ag ithe.
Most people do not have ears.	Chan eil cluasan aig a’ mhòr-chuid.
Literally in some cases.	Gu litearra ann an cuid de chùisean.
She lowered her guard for a moment.	Leig i sìos a geàrd airson mionaid.
They looked great together.	Bha iad a’ coimhead math còmhla.
I have never heard it used for another country.	Cha chuala mi a-riamh e air a chleachdadh airson dùthaich eile.
It was good.	Bha e math.
I love living by a river.	Bu toil leam a bhith a’ fuireach ri taobh abhainn.
Silence would do no good.	Cha deanadh sàmhchair math sam bith.
, and in closed form.	, agus ann an cruth dùinte.
But of course it would.	Ach gu dearbh bhiodh e.
Using one stick is much better.	Tha cleachdadh aon bhata mòran nas fheàrr.
Don't tell me you don't agree.	Na innis dhomh nach eil thu ag aontachadh.
Eventually we left.	Mu dheireadh dh'fhalbh sinn.
I'm not sure how that happened.	Chan eil mi cinnteach ciamar a thachair sin.
I had no idea what he was doing.	Cha robh fios agam dè bha e a’ dèanamh.
Notice the small population at playtime.	Mothaich cho beag sa bha an sluagh aig àm cluiche.
And the year before, too.	Agus a 'bhliadhna roimhe, cuideachd.
I simply did not know.	Gu sìmplidh cha robh fios agam.
Who killed their leader.	A mharbh an ceannard aca.
The first round is dangerous.	Tha a 'chiad chuairt cunnartach.
I focus on the internet.	Bidh mi a’ cur fòcas air an eadar-lìn.
Everything they did to get students, keep them, and keep growing.	A h-uile càil a rinn iad gus oileanaich fhaighinn, an cumail, agus cumail a’ fàs.
This is probably the main reason for what has happened below.	Is dòcha gur e seo prìomh adhbhar na chaidh air adhart gu h-ìosal.
This incredible choice is an exception, not the current rule.	Tha an taghadh iongantach seo mar eisgeachd, chan e an riaghailt an-dràsta.
Windows broken or missing.	Windows briste no a dhìth.
It gave her the strength to keep going.	Thug e an neart dhi cumail a’ dol.
See if you read it, it will answer a lot of questions.	Feuch an leugh thu e, freagraidh e tòrr cheistean.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh dad mar sin.
Your wife and baby are locked in a room.	Tha do bhean agus do phàiste glaiste ann an seòmar.
Do not support his analysis decision.	Na cuir taic ris a’ cho-dhùnadh aige air anailis.
The real result has been opposition.	Tha an fhìor thoradh air a bhith an aghaidh.
I do not know whether it is true or not.	Chan eil fios agam a bheil e fìor no nach eil.
He died in a hotel there.	Bhàsaich e ann an taigh-òsta an sin.
You are truly beautiful.	Tha thu àlainn dha-rìribh.
The reasons for this are as follows.	Tha na h-adhbharan airson seo mar a leanas.
He got the first one.	Fhuair e a’ chiad fhear.
Politics is for the birds, they say.	Tha poilitigs airson nan eun, tha iad ag ràdh.
Signal processing done.	Giullachd chomharran air a dhèanamh.
They continued to live and sleep together for nearly four years.	Lean iad a 'fuireach agus a' cadal còmhla airson faisg air ceithir bliadhna.
No one else can access it.	Chan urrainn dha duine eile faighinn thuige.
But there was no defense.	Ach cha robh dìon sam bith ann.
I make my own decisions.	Bidh mi a’ dèanamh mo cho-dhùnaidhean fhìn.
Because fast is fun.	Leis gu bheil luath spòrsail.
He was getting so tired.	Bha e a’ fàs cho sgìth.
Honestly, he did very well with me.	Gu fìrinneach, rinn e glè mhath leam.
We tried to serve parents in the city.	Dh’fheuch sinn ri seirbheis a thoirt dha pàrantan sa bhaile.
She wants to know you.	Tha i ag iarraidh fios a bhith agad ort.
No, they couldn't force him to see.	Chan e, cha b’ urrainn dhaibh toirt air adhbhar fhaicinn.
Name does not matter.	Chan eil an t-ainm cudromach.
All data from other subjects were used for training.	Chaidh a h-uile dàta bho chuspairean eile a chleachdadh airson trèanadh.
Bad results don't have to do with us, we tell ourselves.	Chan fheum droch thoraidhean buntainn rinn, tha sinn ag innse dhuinn fhìn.
These files vary in size and structure.	Tha na faidhlichean sin eadar-dhealaichte ann am meud agus structar.
The old man looked up.	Sheall am bodach suas.
He told me how to find the project.	Dh'innis e dhomh mar a lorgas mi am pròiseact.
And don't worry less.	Agus na gabh dragh nas lugha.
Something of what they said is left to one side.	Tha rudeigin de na thuirt iad air fhàgail gu aon taobh.
The rest is gone.	Tha an còrr air falbh.
I have a baby playing now.	Tha leanabh agam a' cluich a-nis.
The time has not come for that.	Chan eil an t-àm air tighinn airson sin.
I do really well most days.	Bidh mi a’ dèanamh glè mhath a’ mhòr-chuid de làithean.
I felt bad for the game.	Bha mi a’ faireachdainn dona gun deach an geama a stad dhomh.
He won't even listen.	Cha bhith e eadhon ag èisteachd.
And how much that affected him.	Agus cia mòr a thug sin buaidh air.
Is there anyone here who has the answer ?.	A bheil duine an seo aig a bheil am freagairt?.
Our news tells every story in a language that people can understand!	Tha na naidheachdan againn ag innse gach sgeulachd ann an cànan a thuigeas daoine!
My brain will not start.	Cha tòisich m’ eanchainn.
For a full line up of the day, click here.	Airson làn loidhne suas an latha, cliog an seo.
And it started a little too.	Agus thòisich e beagan cuideachd.
They were bigger than life, so they are bigger than death.	Bha iad nas motha na beatha, mar sin tha iad nas motha na bàs.
And it was red.	Agus bha e dearg.
However, this figure is much higher than other states.	Ach, tha am figear seo mòran nas àirde na stàitean eile.
You certainly felt the weight of that burden.	Gu cinnteach bha thu a 'faireachdainn cuideam an uallaich sin.
Life is short, make every second count !.	Tha beatha goirid, thoir air a h-uile diog cunntadh!.
Eventually it was done.	Aig a’ cheann thall bha i air a dhèanamh.
I let it fall.	Leig mi leis tuiteam.
I just thought it was so funny.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gu robh e cho èibhinn.
But he did, and he did.	Ach rinn e, agus bha.
If you want to not go.	Ma tha thu airson gun a dhol.
Now he was convinced that something had happened.	A-nis bha e cinnteach gun robh rudeigin air tachairt.
She will do very well.	Nì i glè mhath.
That's the bad design.	Sin an droch dhealbhadh.
I can help her raise that child, as I am.	Is urrainn dhomh a cuideachadh gus an leanabh sin a thogail, mar a tha e leam fhìn.
Each had their own table.	Bha am bòrd aca fhèin aig gach fear.
This is not entirely true.	Chan eil seo gu tur fìor.
She looked back, then looked down, then back up.	Choimhead i air ais, an uairsin choimhead i sìos, an uairsin air ais suas.
I did not start this war.	Cha b’e mise a thòisich an cogadh seo.
Today means something very special to me.	Tha an latha an-diugh a’ ciallachadh rudeigin gu math sònraichte dhòmhsa.
Avoid getting too involved.	Seachain a bhith a’ faighinn cus dhaoine an sàs.
That question is not easy to answer.	Chan eil a’ cheist sin furasta a fhreagairt.
Of course they had separate rooms.	Gun teagamh bha seòmraichean fa-leth aca.
Even if she runs forward, you will stand.	Ged a ruith i air adhart, seasaidh tu.
Thank you in advance for any help you can provide.	Tapadh leibh ro làimh airson cuideachadh sam bith as urrainn dhut a thoirt seachad.
Although he may have missed it anyway.	Ge bith gur dòcha gun do chaill e e co-dhiù.
Best friend.	A charaid as fheàrr.
This is harder than it sounds.	Tha seo nas duilghe na tha e a 'fuaimeachadh.
Mostly last.	Sa mhòr-chuid mu dheireadh.
It would be so for two reasons.	Bhiodh e mar sin airson dà adhbhar.
I appreciate the concern.	Tha mi a’ cur luach air an dragh.
That was the difference we made there.	B’ e sin an diofar a bh’ againne an sin.
Let's see if you're ready to start your journey.	Feuch am faic sinn a bheil thu deiseil airson tòiseachadh air do thuras.
I understand that, though.	Tha mi a' tuigsinn sin, ge-tà.
He knew that from the beginning.	Bha fios aige air sin bhon toiseach.
Everyone has an opinion, though.	Tha beachd aig a h-uile duine, ge-tà.
This was a joy for both of them.	Bha seo na thoileachas don dithis aca.
You can only fail on the third stone.	Chan urrainn dhut ach fàiligeadh air an treas clach.
I do not want to do it.	Chan eil mi airson a dhèanamh.
He probably knew the practice better than the staff themselves.	Is dòcha gu robh e eòlach air a’ chleachdadh na b’ fheàrr na an luchd-obrach fhèin.
Great work.	Obair mhòr.
It was an act.	B’ e gnìomh a bh’ ann.
People do not know what to expect from each other.	Chan eil fios aig daoine dè a bu chòir a bhith an dùil bho chèile.
Same with his man.	An aon rud ris an fhear aige.
Today, I would not recommend this type of protection.	An-diugh, cha bhithinn a’ moladh an seòrsa dìon seo.
That's what it says.	Sin a tha e ag ràdh.
It surprised me when you called.	Chuir e iongnadh orm nuair a ghairm thu.
But that's the story of the history of mankind.	Ach a-mhàin sin an sgeulachd mu eachdraidh a 'chinne-daonna.
He would see.	Chitheadh ​​e.
We have thousands of unemployed people across the state.	Tha mìltean de dhaoine againn air feadh na stàite gun obair.
She may ask questions.	Is dòcha gun cuir i ceistean.
I'm slowly getting better.	Tha mi slaodach a’ fàs nas fheàrr.
Here is a family.	Seo teaghlach an seo.
Perhaps this is why it is so national.	Is dòcha gur e seo an adhbhar gu bheil e cho nàiseanta.
It’s not funny, she continues.	Chan eil e èibhinn, tha i a' leantainn.
She was out of her mind because of that.	Bha i a-mach às a h-inntinn air sgàth sin.
Inside it is the same as a man.	Taobh a-staigh tha e an aon rud ri fear.
But the blood did not come.	Ach cha tàinig an fhuil.
This strange situation was holding my breath.	Bha an suidheachadh neònach seo gu lèir a’ cumail an anail.
We lose people every day.	Bidh sinn a’ call daoine a h-uile latha.
I hope so.	Tha mi’n dòchas gu bheil.
It was about the stuff you never saw.	Bha e mu dheidhinn an stuth nach fhaca thu.
I just made it up.	Tha mi dìreach air a dhèanamh suas.
Go back to work.	Rach air ais a dh'obair.
To save herself.	Gus i fhèin a shàbhaladh.
The trees grew so close they could barely see the path.	Dh’ fhàs na craobhan cho faisg agus cha mhòr gum faiceadh iad an t-slighe.
An example of this is our internet connection.	Is e eisimpleir de seo an ceangal eadar-lìn againn.
I will leave the link below.	Fàgaidh mi an ceangal gu h-ìosal.
He tried the door anyway, found it locked.	Dh’ fheuch e an doras co-dhiù, lorg e glaiste e.
They will come and find me.	Thig iad agus faigh iad mi.
Less successful people often play it safe or even try it.	Gu tric bidh daoine nach eil cho soirbheachail ga chluich sàbhailte no eadhon a’ feuchainn.
The original parts could not be found.	Cha robh e comasach na pàirtean tùsail a lorg.
It can't be anything too heavy.	Chan urrainn dha a bhith dad ro throm.
He worked on military hearing systems.	Bha e ag obair air siostaman èisteachd armailteach.
Well not really.	Uill chan ann dha-rìribh.
And boy, was she in for a treat.	Agus balach, bha i a-staigh airson treat.
I would love to hear them.	Bu toigh leam an cluinntinn.
Lots of work but well worth it.	Tòrr obair ach is fhiach e.
He had been waiting for them.	Bha e air a bhith a’ feitheamh riutha.
It is too small in size.	Tha e ro bheag de mheud.
If he settled as a doctor, he took over.	Ma shuidhich e mar dhotair, ghabh e an gnothach.
I spoke to several people.	Bhruidhinn mi ri grunn dhaoine.
She loves her father.	Tha gaol aice air a h-athair.
There is information on the internet about long-term care insurance benefits.	Tha fiosrachadh air an eadar-lìon mu shochairean àrachais cùram fad-ùine.
You may need a long time, but you will get there.	Is dòcha gu feum thu ùine mhòr, ach gheibh thu ann.
Maybe she thought she could save me too.	Is dòcha gu robh i den bheachd gum faodadh i mo shàbhaladh cuideachd.
Now things had changed.	A-nis bha cùisean air atharrachadh.
However, the rise in brand has been a target for many authors.	Ach, tha an àrdachadh ann an comharra air a bhith na amas airson mòran ùghdaran.
Just, you know, leave out the identity of the person who burned it.	Dìreach, fhios agad, fàg a-mach dearbh-aithne an neach a loisg e.
There are at least three ways in which interpretation can affect learning.	Tha co-dhiù trì dòighean anns am faod mìneachadh buaidh a thoirt air ionnsachadh.
No scene was perfect.	Cha robh sealladh sam bith foirfe.
We both win.	Bidh an dithis againn a’ buannachadh.
You can do nothing.	Chan fhaod thu dad a dhèanamh.
If you can't keep it down, don't worry.	Mura h-urrainn dhut a chumail sìos, na gabh dragh.
He made a change.	Rinn e atharrachadh.
A boy was missing a horse.	Bha gille a dhìth air each.
He kept his tools in there too.	Chùm e na h-innealan aige a-staigh an sin cuideachd.
These situations are one of a kind.	Tha na suidheachaidhean sin mar aon de sheòrsa.
He was in the hospital for months.	Bha e san ospadal airson mìosan.
He did not want to go too far into the room.	Cha robh e airson a dhol ro fhada a-steach don rùm.
Everyone must post under their own name.	Feumaidh a h-uile duine postadh fon ainm fhèin.
Surface water.	Uisge uachdar.
You have added your result.	Chuir thu an toradh agad ann.
One was found below.	Chaidh fear a lorg shìos.
I'll see them now.	Chì mi iad a-nis.
It would have been a lot easier that way.	Bhiodh e air a bhith tòrr na b’ fhasa mar sin.
He said he changed his mind.	Thuirt e gun do dh'atharraich e inntinn.
I have to travel fast.	Feumaidh mi siubhal gu luath.
He put his own over it.	Chuir e a chuid fhèin thairis air.
Some people think that is a problem.	Tha cuid den bheachd gur e duilgheadas a tha sin.
I went to work for another company.	Chaidh mi a dh'obair do chompanaidh eile.
He gets the facts wrong.	Bidh e a’ faighinn fìrinnean ceàrr.
In his world women are not equal to men.	Anns an t-saoghal aige chan eil boireannaich co-ionann ri fir.
And then they both started going on and on about football.	Agus an uairsin thòisich iad le chèile a’ dol air adhart agus air adhart mu dheidhinn ball-coise.
We were lucky enough to catch the show.	Bha sinn fortanach an taisbeanadh a ghlacadh.
And this is the important issue for the stock.	Agus is e seo an cùis chudromach airson an stoc.
I know he's just doing his job.	Tha fios agam nach eil e a’ dèanamh ach an obair aige.
This technique is best done while lying flat on your back.	Is fheàrr an dòigh seo a dhèanamh fhad ‘s a tha thu nad laighe còmhnard air do dhruim.
We had a medium sized wedding.	Bha banais meadhanach mòr againn.
Books when something caught my eye.	Leabhraichean nuair a ghlac rudeigin mo shùil.
Very much like a machine.	Gu math coltach ri inneal.
My mother is almost home, and we are nowhere near.	Cha mhòr gu bheil mo mhàthair dhachaigh, agus chan eil sinn faisg.
The court said there was no contract to improve the land.	Thuirt a' chùirt nach robh cùmhnant ann airson an talamh a leasachadh.
Because of her she could not get another job in television for years.	Air a sgàth-san cha b' urrainn dhi obair eile fhaighinn ann an telebhisean fad bhliadhnaichean.
I did it in less than twenty minutes.	Rinn mi e ann an nas lugha na fichead mionaid.
However, this topic is subject to future work.	Ach, tha an cuspair seo fo ùmhlachd obair san àm ri teachd.
That was her case.	B’ e seo a’ chùis aice.
What he wants more is what he is not going to get.	Is e an còrr a tha e ag iarraidh, an rud nach eil e a’ dol a dh'fhaighinn.
There is a lot to enjoy here.	Tha tòrr ri còrdadh an seo.
Buy second hand.	Ceannaich dàrna làimh.
So it went.	Mar sin chaidh.
Not my friend.	Chan e mo charaid.
The topic of sexual health and relationships was important for young people.	Bha cuspair slàinte gnèitheasach agus dàimh cudromach do dhaoine òga.
The short version is that they are both fine.	Is e an dreach goirid gu bheil iad le chèile ceart gu leòr.
You can only do that many times.	Chan urrainn dhut sin a dhèanamh ach iomadh uair.
I'm just tired.	Tha mi dìreach sgìth.
He dropped the bottle.	Leig e am botal.
It's getting worse.	Tha e a’ fàs nas miosa.
The cancer was back and he looked angry.	Bha an aillse air ais agus bha coltas feargach air.
Others, however, have a different view.	Tha beachd eadar-dhealaichte aig cuid eile ge-tà.
Being in love may help.	Is dòcha gun cuidich a bhith ann an gaol.
In the latter connection, the action is largely negative.	Anns a 'cheangal mu dheireadh, tha an obair gu ìre mhòr àicheil.
We wear bodies just like we wear clothes.	Bidh sinn a’ caitheamh cuirp mar a bhios sinn a’ caitheamh aodach.
And most of the time, not many people are up so high.	Agus a 'mhòr-chuid den ùine, chan eil mòran dhaoine suas cho àrd.
Maybe he thought we were going to kill him too.	Is dòcha gu robh e den bheachd gu robh sinn a’ dol ga mharbhadh cuideachd.
She had a negative family history of bone tumor.	Bha eachdraidh teaghlaich àicheil aice de tumor cnàimh.
Our trade secret is our soul, our people.	Is e ar dìomhaireachd malairt, ar n-anam, ar daoine.
I corrected his arm.	Ceartaich mi a ghàirdean.
We seem to think that these things are essential for healthy eating today.	Tha e coltach gu bheil sinn den bheachd gu bheil na rudan sin riatanach airson biadh fallain an-diugh.
We are talking about very small numbers, however.	Tha sinn a’ bruidhinn air àireamhan glè bheag, ge-tà.
His style may not be in the public eye.	Is dòcha nach toil leis a’ phoball an stoidhle aige.
I should appreciate your opinion.	Bu chòir dhomh luach a chuir air do bheachd.
He is currently considered an adult.	Tha e air a mheas mar inbheach an-dràsta.
I can't take this.	Chan urrainn dhomh seo a ghabhail.
He knows why.	Tha fios aige carson.
We benefit from your time.	Tha sinn na bhuannachd don ùine agad.
They had that distance.	Bha an astar sin aca.
I had not communicated with her for weeks.	Cha robh mi air conaltradh a chumail rithe airson seachdainean.
I understand what you are going through.	Tha mi a 'tuigsinn dè tha thu a' dol troimhe.
Last time someone asked him that question.	An turas mu dheireadh chuir cuideigin a’ cheist sin air.
We have to do it.	Feumaidh sinn a dhèanamh.
We ran our eyes.	Ruith sinn ar sùilean.
Many pictures will be taken in a short time.	Thèid mòran dhealbhan a thogail ann an ùine ghoirid.
I know this because she happens to be my daughter.	Tha fios agam air seo oir tha i a’ tachairt mar mo nighean.
It was unique.	Bha e air leth.
They may be a little too perfect.	Is dòcha gu bheil iad beagan ro foirfe.
And they got it.	Agus fhuair iad.
I like the doctor and I like him.	Is toil leam an dotair agus tha e a’ còrdadh rium.
They want results.	Tha iad ag iarraidh builean.
Cold, empty room.	Seòmar fuar, falamh.
If you do not have thirty, leave for fifteen.	Mura h-eil deich air fhichead agad, falbh airson còig-deug.
See a play and that kind of thing.	Faic dealbh-chluich agus an seòrsa rud sin.
Take the lead.	Gabh an stiùir.
He was dead in a second.	Bha e marbh ann an diog.
What he missed was something he had never received.	Is e an rud a bha e ag ionndrainn rudeigin nach robh e a-riamh air fhaighinn.
It does not suit me.	Chan eil e freagarrach dhomh.
It causes higher than normal pressure on the brain.	Bidh e ag adhbhrachadh cuideam nas àirde na an àbhaist air an eanchainn.
I've never seen anyone like this.	Chan fhaca mi duine mar seo a-riamh.
However, this one seemed reasonable.	Ach, bha coltas reusanta air an fhear seo.
These components have been studied in detail.	Chaidh sgrùdadh mionaideach a dhèanamh air na co-phàirtean sin.
Whatever it apparently started four months ago.	Ge bith dè a thòisich e a rèir coltais o chionn ceithir mìosan.
You have a game left.	Tha geam agad air fhàgail.
None excluded.	Chan eil gin air an dùnadh a-mach.
He seemed to be thinking about it.	Bha e coltach gun robh e a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
This is difficult, and complex.	Tha seo duilich, agus iom-fhillte.
One foot.	Aon chois.
His top was level with his eyes.	Bha a mhullach air ìre le a shùilean.
Second picture from the top.	An dàrna dealbh bhon mhullach.
Or me, for that.	No leamsa, airson sin.
Your father sent it.	Chuir d’athair e.
Life itself is a record of its own history.	Tha beatha fhèin na chlàr den eachdraidh aige fhèin.
He had never thought about that side of it before.	Cha robh e a-riamh air smaoineachadh air an taobh sin dheth roimhe.
There was more, much more.	Bha barrachd ann, mòran a bharrachd.
There was no significant difference between groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr eadar buidhnean.
We will finally come to it.	Thig sinn thuige mu dheireadh.
I did not go too far.	Cha deach mi ro fhada.
They had reached their hotel.	Bha iad air an taigh-òsta aca a ruighinn.
I was not going to say anything.	Cha robh mi a’ dol a ràdh dad.
He was following me.	Bha e gam leantainn.
I turned around in my seat and saw a figure standing there.	Thionndaidh mi mun cuairt na mo shuidhe agus chunnaic mi figear na sheasamh an sin.
You landed.	Ghabh thu ri tir.
And he denied one.	Agus dh'àicheadh ​​esan aon.
I picked her up at the door of her office.	Rug mi suas i aig doras na h-oifis aice.
Apparently there were very few arm systems.	Tha e coltach gur e glè bheag de shiostaman gàirdean a bh’ ann.
Inside, everything is like one big room.	Taobh a-staigh, tha a h-uile dad mar aon rùm mòr.
And other countries in recent years.	Agus dùthchannan eile anns na bliadhnachan mu dheireadh.
But instead of taking care of them, he is taking care of himself.	Ach an àite a bhith a 'gabhail cùram dhiubh, tha e a' gabhail cùram dheth fhèin.
I am only recording what is clearly true in this case.	Chan eil mi ach a’ clàradh na tha follaiseach fìor anns a’ chùis seo.
A lot of time and money and thought went into this.	Chaidh tòrr ùine agus airgead agus smaoineachadh a-steach don seo.
God never created anything good, nor did He ever create evil.	Cha chruthaich Dia ni sam bith math, ni mo a chruthaich e olc riamh.
Now and then.	An-dràsta is an uairsin.
There is a medical reason for this.	Tha adhbhar meidigeach ann airson seo.
So, it's a fair game.	Mar sin is e geama cothromach a th’ ann.
There are several ways in which we do this.	Bidh sinn a’ dèanamh sin ann an grunn dhòighean.
He had sex.	Bha gnè aige.
All tests are negative.	Tha a h-uile deuchainn àicheil.
I can't find what's wrong there.	Chan urrainn dhomh a lorg dè tha ceàrr an sin.
We have no place to be like him.	Chan eil àite sam bith againn a bhith coltach ris.
Turn off the heat.	Thoir dheth an teas e.
We never said the words, but we did not need it.	Cha tuirt sinn na faclan a-riamh, ach cha robh feum againn air.
Or do something worth writing about.	No dèan rudeigin as fhiach sgrìobhadh mu dheidhinn.
I have a hard time finding my best.	Tha duilgheadas agam mo dhìcheall a lorg.
His father had pulled a gun at him.	Bha athair air gunna a tharraing air.
They had no choice but to stop.	Cha robh roghainn aca ach stad.
Of course, there is no better explanation throughout the paper.	Gu dearbh, chan eil mìneachadh nas fheàrr anns a 'phàipear gu lèir.
We want someone in charge.	Tha sinn ag iarraidh cuideigin a tha an urra.
We will return as often as necessary to do so.	Thig sinn air ais cho tric ‘s a dh’ fheumar gus a dhèanamh.
Listen to yourself! 	Thoir èisteachd dhut fhèin!
.	.
It's for you.	Tha e dhutsa.
So if the program is successful, we get paid.	Mar sin ma bhios am prògram soirbheachail, gheibh sinn pàigheadh.
Instead they were once friends who had much in common.	An àite sin bha iad uaireigin nan caraidean aig an robh mòran cumanta.
There is nothing else to say.	Chan eil dad eile ri ràdh.
That's where we live, she decided for us.	Sin far am bi sinn a 'fuireach, chuir i romhpa dhuinn.
He was not happy to see me at all.	Cha robh e buileach toilichte m’ fhaicinn, idir.
In this situation a new girl comes to school.	Anns an t-suidheachadh seo thig nighean ùr dhan sgoil.
A unique economy system.	Siostam eaconamaidh gun samhail.
And it was the same thing in the political world.	Agus bha e an aon rud anns an t-saoghal phoilitigeach.
This raises the question of what would work best.	Tha seo a’ togail duilgheadas dè a dh’ obraicheadh ​​nas fheàrr.
He was a heavy man.	’S e duine trom a bh’ ann.
I understood the idea.	Thuig mi an smuain.
The idea did not seem to matter much to the world.	Cha robh coltas gu robh am beachd gu mòr gu diofar don t-saoghal.
Imagine yourself in that scene now.	Smaoinich thu fhèin san t-sealladh sin a-nis.
Please contact me with any questions or concerns.	Cuir fios thugam le ceistean no draghan sam bith.
However, times are changing.	Ach, tha amannan ag atharrachadh.
But doubt helps.	Ach tha teagamh na chuideachadh.
We will stand firm, we will fight, we will do this.	Seasaidh sinn gu daingeann, sabaididh sinn, nì sinn seo.
The technology has two common uses.	Tha dà chleachdadh coitcheann aig an teicneòlas.
They are everywhere and really just cheap to take.	Tha iad anns a h-uile àite agus gu dearbh dìreach saor airson an toirt.
I've tried this and it's worked once or twice.	Dh’ fheuch mi seo agus tha e air obrachadh uair no dhà.
It makes sense to rest his memory there.	Tha e ciallach a chuimhne a chuir air fois an sin.
The sooner you want them, the more money will cost.	Mar as luaithe a tha thu gan iarraidh, is ann as motha a chosgas e airgead.
The process is called model selection.	Canar taghadh mhodail ris a’ phròiseas.
He showed me the bathroom and what room I would have.	Sheall e dhomh an seòmar-ionnlaid agus dè an seòmar a bhiodh agamsa.
She cried again, again.	Ghlaodh i a-rithist, a-rithist.
The diagnosis is usually surgical.	Tha am breithneachadh mar as trice lannsaireachd.
They did not care if the man loved them.	Cha robh dragh aca an robh gaol aig an duine orra.
He clearly knows me too.	Tha e gu soilleir eòlach orm cuideachd.
Or keep them.	No cùm iad.
I can tell when it's fun and when it's not.	Is urrainn dhomh innse cuin a bhios spòrs aige agus cuin nach eil.
Any help is appreciated.	Tha cuideachadh sam bith ga meas.
Good ideas are still good ideas.	Tha deagh bheachdan fhathast nan deagh bheachdan.
That, of course, was not the purpose of our game, of course.	Cha b’ e seo an adhbhar a bha san amharc aig a’ gheama againn, gu dearbh.
But you can never be too sure.	Ach chan urrainn dhut a bhith ro chinnteach a-riamh.
But something amazing has happened recently.	Ach thachair rudeigin iongantach o chionn ghoirid.
In our case no.	Anns a 'chùis againn chan eil.
I haven't received it yet.	Cha d’ fhuair mi e fhathast.
You can have some if you want some.	Faodaidh cuid a bhith agad ma tha thu ag iarraidh cuid.
He wanted it so fucking bad, but he had a plan.	Bha e ga iarraidh cho dona fucking, ach bha plana aige.
However, this did not answer the reason.	Ach, cha do fhreagair seo an adhbhar.
I certainly did not want to live for years with this obvious mistake.	Gu cinnteach cha robh mi airson a bhith beò fad bhliadhnaichean leis a’ mhearachd fhollaiseach seo.
Let me get it.	Leig leam faighinn e.
He may not know it, of course.	Is dòcha nach eil fios aige fhèin, gu dearbh.
So far our story is a simple fact.	Gu ruige seo tha an sgeulachd againn na fhìrinn shìmplidh.
I think you love your husband.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil gaol agad air an duine agad.
Lots of my classes, things are not done with that station.	Tòrr de na clasaichean agam, chan eil cùisean gan dèanamh leis an stèisean sin.
I noticed that one of our experienced users was doing just that.	Mhothaich mi gu robh aon den luchd-cleachdaidh eòlach againn a’ dèanamh sin.
Perhaps this is how the main character got to experience the events.	Is dòcha gur e seo mar a fhuair am prìomh charactar eòlas air na tachartasan.
The information was repeated to at least one other guard.	Chaidh am fiosrachadh ath-aithris gu co-dhiù aon gheàrd eile.
When we got him back home this time.	Nuair a fhuair sinn air ais dhachaigh e an turas seo.
When he plays in the middle, he makes things happen.	Nuair a chluicheas e sa mheadhan, bheir e air cùisean tachairt.
Inside are the faces of children who will never grow up.	Na bhroinn tha aghaidhean chloinne nach fhàs suas gu bràth.
He turned to look at the others on the bridge.	Thionndaidh e a choimhead air càch air an drochaid.
There was no other choice.	Cha robh roghainn eile ann.
I do not know where it was taken.	Chan eil fhios agam càit an deach a toirt.
They asked again.	Dh'fhaighnich iad a-rithist.
I did not have to sit there and do nothing.	Cha robh agam ri suidhe an sin agus gun dad a dhèanamh.
They didn’t want to read about us.	Cha robh iad airson leughadh mu ar deidhinn.
It was only this time that she said it in speaking.	Is ann dìreach an turas seo a thuirt i e aig ìre labhairt.
To tell you.	Gus innse dhut.
He could see the boy's head and face this time.	Chitheadh ​​e ceann is aodann a' bhalaich an turas seo.
He had never asked me about the box because he did not care.	Cha robh e a-riamh air faighneachd dhomh mun bhogsa oir cha robh dragh aige.
I'm crying now.	Tha mi a' caoineadh a-nis.
There is a lot of music here.	Tha tòrr ceòl an seo.
Life is important too.	Tha am beatha cudromach cuideachd.
I have a bar across the street from me.	Tha bàr agam air feadh na sràide bhuam.
I just wanted them to accept me.	Bha mi dìreach airson gun gabhadh iad rium.
It was the same idea that caught my eye.	Bha an aon bheachd seo ann a tharraing m’ aire.
We have not had a report for some time.	Chan eil aithisg air a bhith againn airson ùine.
They put their love.	Bidh iad a 'cur an gaol.
I did not like it.	Cha do chòrd e rium.
This was no small feat for me.	Cha b’ e rud beag a bha seo dhòmhsa.
And it could fall, or be pushed, over.	Agus dh’ fhaodadh e tuiteam, no a bhith air a phutadh, thairis.
We need to build a new world.	Feumaidh sinn saoghal ùr a thogail.
There is a large ring on each hand.	Tha fàinne mòr air gach làimh.
For me it didn't matter.	Dhòmhsa cha robh e gu diofar.
And what a story it was.	Agus dè an sgeulachd a bh’ ann.
He made him settle down.	Thug e air e fhèin a shocrachadh.
The results of both methods were well correlated.	Bha toraidhean an dà dhòigh co-cheangailte gu math.
It's not a move.	Chan e gluasad a th’ ann.
When she fell silent, you spoke.	Nuair a thuit i sàmhach, bhruidhinn thu.
They were born into it.	Rugadh iad a-steach dha.
Answer questions with questions.	Freagair ceistean le ceistean.
Her father may have known, but he was gone.	Is dòcha gu robh fios aig a h-athair, ach bha e air falbh.
Really good guy.	Fear math dha-rìribh.
That means half of them younger and half older.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil leth dhiubh nas òige agus leth dhiubh nas sine.
The analyzes show that the effect of both factors is limited.	Tha na mion-sgrùdaidhean a’ sealltainn gu bheil buaidh an dà fhactar cuingealaichte.
He didn't want anything.	Cha robh e ag iarraidh rud sam bith.
I suggest you start there.	Tha mi a 'moladh dhut tòiseachadh an sin.
I see his season go one of two ways.	Tha mi a’ faicinn an ràithe aige a’ dol aon de dhà dhòigh.
So it turned out that you are both right.	Mar sin thionndaidh e a-mach gu bheil thu le chèile ceart.
The current studies are designed to build on these findings.	Tha na sgrùdaidhean làithreach air an dealbhadh gus togail air na toraidhean sin.
After a while he arrived.	An ceann uine bhig thainig e.
She says she is a friend.	Tha i ag ràdh gur e caraid a th' innte.
Stressing each other.	A 'toirt cuideam air a chèile.
Now it's all about information.	A-nis tha e mu dheidhinn fiosrachadh.
If you have done that, then think about the work you have done.	Ma tha thu air sin a dhèanamh, smaoinich an uairsin air an obair a rinn thu.
Problems from brain injuries.	Duilgheadasan bho leòn eanchainn.
Take a break from life and try something new.	Gabh fois bho bheatha agus feuch rudeigin ùr.
She would not have finished this without a fight.	Cha chuireadh i crìoch air seo às aonais sabaid.
You are afraid of yourself.	Tha eagal ort fhèin.
Tears pour down my face.	Bidh deòir a 'dòrtadh sìos m' aghaidh.
Get our attention.	Faigh ar n-aire.
We will provide a computer explanation.	Bheir sinn seachad a mhìneachadh coimpiutair.
She took another deep breath.	Ghabh i anail dhomhainn eile.
If you do, you do not.	Ma nì thu, chan eil thu.
What a surprise.	Dè an t-iongnadh.
It took about three minutes.	Thug e timcheall air trì mionaidean.
Not that there was a reason to come tonight.	Chan e gu robh adhbhar ann a thighinn a-nochd.
She tried to cover it with another smile.	Dh'fheuch i ri a chòmhdach le gàire eile.
Every time he moved, he just hurt too much.	Bha e dìreach a’ goirteachadh cus a h-uile uair a ghluais e.
But we knew very well that it was coming.	Ach bha fios againn gu soilleir gu robh e a’ tighinn.
That's your history.	Sin an eachdraidh agad.
I hope you found this information useful.	Tha mi an dòchas gun d'fhuair thu feum air an fhiosrachadh seo.
That just hides them.	Bidh sin dìreach gam falach.
There are ten levels within both.	Tha deich ìrean taobh a-staigh an dà chuid.
That's why some people show up clearly so you can hear them talking.	Sin as coireach gu bheil cuid de dhaoine a’ nochdadh soilleir gus an cluinn thu iad a’ bruidhinn.
Not sure about the length yet.	Chan eil mi cinnteach mun fhad fhathast.
Most of this, however, is just a matter of time.	Chan eil anns a’ mhòr-chuid de seo ach ùine rèiteachaidh ge-tà.
We will of course share this information with you.	Bidh sinn gu dearbh a’ roinn an fhiosrachaidh seo riut.
Now even animal rights.	A-nis eadhon còraichean bheathaichean.
She has not done that.	Chan eil i air sin a dhèanamh.
Time management is good.	Tha riaghladh ùine math.
The saltman was called.	Thàinig fios air fear an t-salainn.
Well, of course not.	Uill, gu dearbh chan eil.
I need help.	Feumaidh mi cuideachadh.
No one will come near you.	Cha tig duine faisg ort.
It is a desire.	Is e miann.
Two types of situations can occur.	Faodaidh dà sheòrsa suidheachadh tachairt.
Just notice the music.	Dìreach mothaich an ceòl.
Her baby had not turned into a birth position.	Cha robh an leanabh aice air tionndadh gu suidheachadh breith.
The green was not so green.	Cha robh an uaine cho uaine.
I thought you might come and do that.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun tigeadh tu agus gun dèanadh tu sin.
I thought about that.	smaoinich mi air sin.
But it did not seem to work.	Ach cha robh e coltach gun obraich e.
During this period of his development he was never aware of minute security.	Rè na h-ùine seo de a leasachadh cha robh fios aige a-riamh air tèarainteachd mionaid.
They will tell you.	Innsidh iad dhut.
The judge was now their client.	B' e am britheamh an neach-dèiligidh aca a-nis.
That in itself told me it was not going to bring me back.	Bha sin ann fhèin ag innse dhomh nach robh e a’ dol a thoirt air ais mi.
This is probably the best unit we have right now.	Is dòcha gur e seo an aonad as fheàrr a th’ againn an-dràsta.
Here.	Ann an seo.
Not about those things.	Chan ann mu na rudan sin.
He had offered two of the women, of course.	Bha e air dithis de na boireannaich a thairgsinn, gu dearbh.
I would definitely recommend this hotel.	Bhithinn gu cinnteach a’ moladh an taigh-òsta seo.
I will be out a long, long time.	Bidh mi a-muigh ùine mhòr, fada.
I do not want to see the list.	Chan eil mi airson an liosta fhaicinn.
Today her hair is blonde.	An-diugh tha a falt buidhe.
It was smart, and it was beautiful.	Bha e spaideil, agus bha e brèagha.
He never told me why he came to this decision.	Cha do dh'innis e dhomh a-riamh carson a thàinig e chun cho-dhùnadh seo.
It made her want to be a bad guy.	Thug e oirre a bhith ag iarraidh a bhith na droch dhuine.
Take a good look at it.	Thoir sùil mhath air.
You are very close.	Tha thu gu math faisg.
I took a moment to describe my appearance.	Thug mi mionaid airson cunntas a thoirt air mo choltas.
That does not change.	Chan eil sin ag atharrachadh.
Only they are pure, only they are fit to rule.	A-mhàin tha iad fìor-ghlan, a-mhàin tha iad iomchaidh airson riaghladh.
It will not be enough.	Cha bhi e gu leòr.
Just the first few.	Dìreach a 'chiad beagan.
I almost fell over in the bathroom.	Cha mhòr nach do thuit mi a-null anns an taigh-ionnlaid.
I can explain.	Is urrainn dhomh mìneachadh.
It was life changing.	Bha e ag atharrachadh beatha.
I had no control over it.	Cha robh agam ach smachd sam bith air.
While this is true, it is clearly a mistake.	Ged a tha seo fìor, tha e follaiseach gur e mearachd a th’ ann.
Sometimes your body just does weird things.	Uaireannan bidh do bhodhaig dìreach a 'dèanamh rudan neònach.
But that's what they had in mind.	Ach ’s e sin a bha iad nam inntinn.
Which makes the name more meaningful.	A tha a’ dèanamh an ainm nas ciallaiche.
I have been away for a few days from this evening.	Tha mi air falbh airson beagan làithean bhon fheasgar seo.
That sometimes leads to funny situations.	Bidh sin uaireannan a’ leantainn gu suidheachaidhean èibhinn.
My mind would just fade away.	Bhiodh m’ inntinn dìreach a’ falbh.
The blow to your emotions in times like these is enormous.	Tha am buille a bheir do fhaireachdainnean ann an amannan mar seo fìor mhòr.
Bigger and more powerful weaponry.	Armachd nas motha agus nas cumhachdaiche.
Her previous highest reach was two miles.	B’ e dà mhìle an ìre ruigsinneachd a b’ àirde a bh’ aice roimhe.
I really have no choice but you.	Chan eil roghainn agam dha-rìribh, ach thusa.
You can use it to make sure something is real.	Faodaidh tu a chleachdadh gus dèanamh cinnteach gu bheil rudeigin fìor.
He looked for her.	Sheall e air a son.
I can't tell you now.	Chan urrainn dhomh innse dhut a-nis.
All in good time.	Uile ann an deagh àm.
I eat the first of them straight out of hand.	Bidh mi ag ithe a 'chiad fhear dhiubh dìreach a-mach à làimh.
He turned to me, his face heavy.	Thionndaidh e thugam, aodann trom.
Well, you can see the light.	Uill, chì thu an solas.
This is the time she has been waiting.	Seo an àm a tha i air a bhith a’ feitheamh.
Everyone has problems.	Tha duilgheadasan aig a h-uile duine.
I felt a little sad that day.	Bha mi a’ faireachdainn beagan duilich dhomh fhìn an latha sin.
They all described the model used for the analysis.	Thug iad uile cunntas air a’ mhodail a chaidh a chleachdadh airson an anailis.
You can link to it.	Faodaidh tu ceangal a dhèanamh ris.
Posted by someone who sees you dead.	Air a chuir le cuideigin a chitheadh ​​​​marbh thu.
After your kids? 	Às deidh do chlann?
for anything else! 	airson rud sam bith eile!
in the case of a term.	ann an cùis teirm.
As common.	As cumanta.
She could not find them.	Cha b’ urrainn dhi an lorg.
Both groups start with ten.	Bidh an dà bhuidheann a’ tòiseachadh le deichnear.
Nor did they believe him.	Cha mhò a chreid iad e.
In the current page.	Anns an duilleag làithreach.
I will keep getting better.	Cumaidh mi a’ fàs nas fheàrr.
The moment when it is just beginning to take shape.	An t-àm far a bheil e dìreach a 'tòiseachadh a' gabhail cruth.
He has a strong will.	Tha toil làidir aige.
That was not expected.	Cha robh dùil mar sin.
They may be useful.	Is dòcha gum bi iad feumail.
This explanation is useful for three reasons.	Tha am mìneachadh seo feumail airson trì adhbharan.
Very good value.	Luach fìor mhath.
It only got worse.	Cha do dh’ fhàs e ach na bu mhiosa.
As soon as the crowd saw him coming, they turned and ran.	Co luath is a chunnaic an sluagh e a tighinn, thionndaidh iad, agus ruith iad.
That hunger happened.	Thachair an t-acras sin.
I can go there.	Is urrainn dhomh a dhol ann.
Age differences may be the cause again.	Is dòcha gur e eadar-dhealachaidhean aois an adhbhar a-rithist.
Live with them.	Beò còmhla riutha.
The next step is to throw your line into the water.	Is e an ath cheum do loidhne a thilgeil dhan uisge.
Her lips move.	Bidh a bilean a’ gluasad.
I really like the colors here.	Is fìor thoil leam na dathan an seo.
We have been arrested.	Tha sinn air ar cur an grèim.
What will never be clear.	Dè an rud nach bi a-riamh soilleir.
This is almost what he expected.	Cha mhòr gur e seo a bha dùil aige.
I want to make sure.	Tha mi airson dèanamh cinnteach.
It seems that some later authors have confused this context.	Tha e coltach gu bheil cuid de dh’ ùghdaran nas fhaide air adhart air a’ cho-theacsa seo a mheasgachadh.
Here's the thing.	Seo an rud.
I received my copy today and looked at it at lunchtime.	Fhuair mi mo leth-bhreac an-diugh agus choimhead mi air aig àm mo lòn.
Stay active, but get plenty of rest.	Cùm gnìomhach, ach faigh fois gu leòr.
They know me very well.	Tha iad glè eòlach orm.
Contributes to animal production and data analysis.	A’ cur ri obair bheathaichean agus mion-sgrùdadh dàta.
It was that one.	B' e am fear sin a bh' ann.
This, at least, is what they did.	Is e seo, co-dhiù, a rinn iad.
He is proud to take me home, happy to show me.	Tha e moiteil mo thoirt dhachaigh, toilichte a shealltainn dhomh.
None of these bodies have a backbone.	Chan eil cnàimh-droma ann an gin de na cuirp sin.
We find that the law needs further investigation and hearing in this regard.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gu bheil feum air an lagh tuilleadh sgrùdaidh agus èisteachd san adhbhar seo.
I seem to be starting to breathe again at her massage.	Tha e coltach gu bheil mi a’ tòiseachadh a’ tarraing anail a-rithist aig a suathadh.
Or die.	No bàsaich.
They are women.	Tha iad nam boireannaich.
This is the wrong number.	Seo an àireamh ceàrr.
Eat more of this, do not eat that.	Ith barrachd de seo, na bi ag ithe sin.
No more words needed.	Cha robh feum air tuilleadh fhaclan.
I hate cancer.	Tha gràin agam air aillse.
That's your fucking paper.	Sin agad am pàipear fucking agad.
Finally, we talked briefly about it on camera.	Aig a’ cheann thall, bhruidhinn sinn goirid mu dheidhinn air camara.
You are not waiting for me.	Chan eil thu a’ feitheamh rium.
And.	Agus .
As we live, death is permanent.	Mar a tha sinn beò, tha bàs seasmhach.
Several methods of action have been suggested.	Chaidh grunn dhòighean gnìomh a mholadh.
Turn the back of your head to the front of your head.	Gabh cùl do chinn gu beulaibh do chinn.
It's really comfortable.	Tha e dha-rìribh gu math comhfhurtail.
He did not know them, however.	Cha robh e eòlach orra, ge-tà.
Another thing, you have to develop your own logic.	Rud eile, feumaidh tu do loidsig fhèin a leasachadh.
But this was different.	Ach bha seo eadar-dhealaichte.
She felt sorry for her brother but was almost shocked.	Bha i a’ faireachdainn airson a bràthar ach cha mhòr gun do chuir i iongnadh oirre.
Also, his mother does it.	Cuideachd, tha a mhàthair ga dhèanamh.
This set of points is called the solution set, or the release point.	Canar an seata fuasglaidh, no an t-àite fuasglaidh, ris an t-seata phuingean seo.
Do you live in this city or what?	A bheil thu a’ fuireach anns a’ bhaile seo no dè.
Everything they do to death is for him.	Tha a h-uile dad a nì iad gu bàs air a shon.
He was not.	Cha b' esan.
The technology is not difficult.	Chan eil an teicneòlas duilich.
Distance to source not determined.	Chan eil an astar chun stòr air a dhearbhadh.
Maybe some good and some bad.	Is dòcha gu bheil cuid math agus cuid dona.
He says this is because of ground rules.	Tha e ag ràdh gu bheil seo air sgàth riaghailtean bunaiteach.
The quality is good.	Tha an càileachd math.
It will never stop until everyone is free.	Cha stad e gu bràth gus am bi a h-uile duine saor.
I had never seen it before.	Chan fhaca mi a-riamh e roimhe.
And a representative of at least two independent experiments.	Agus riochdaire co-dhiù dà dheuchainnean neo-eisimeileach.
But then, it's just like that to say it all, these days.	Ach an uairsin, bha e a’ faireachdainn mar sin a ràdh ris a h-uile càil, na làithean seo.
I was much more focused on my work.	Bha mi fada nas cuimsichte air an obair agam.
This power is within us.	Tha an cumhachd seo taobh a-staigh sinn.
Of course he must.	Le fios feumaidh e.
He did not do much good.	Cha do rinn e mòran math.
She went silent.	Chaidh i sàmhach.
I read it three times within a year.	Leugh mi e trì tursan taobh a-staigh bliadhna.
I thought about that for a minute.	Smaoinich mi air sin airson mionaid.
Not everyone survived.	Cha do mhair a h-uile duine beò.
As you can see he ran over several guys.	Mar a chì thu ruith e thairis air grunn ghillean.
People are not stupid.	Chan eil daoine gòrach.
I have to get it, she told herself.	Feumaidh mi faighinn, thuirt i rithe fhèin.
Your time in the world without physical parents is over.	Tha an ùine agad san t-saoghal às aonais phàrantan corporra seachad.
The emergency path is still there.	Tha an t-slighe èiginneach fhathast ann.
Meet her unseen.	Coinnich rithe gun a bhith air fhaicinn.
This will be demonstrated in individual patients.	Thèid seo a shealltainn ann an euslaintich fa leth.
Here are some beautiful things.	Seo rudan àlainn.
The officer had never heard of the place.	Cha chuala an t-oifigear a-riamh mun àite.
There was no response.	Cha robh freagairt sam bith ann.
She stood at the left turn from the church.	Sheas i aig an tionndadh chun làimh chlì bhon eaglais.
I did not prove anyone right.	Cha do dhearbh mi duine ceart.
He needs to play a few games.	Feumaidh e beagan gheamannan a chluich.
I don't remember her at all.	Chan eil cuimhne agam oirre idir.
It was about children, girls.	Bha e mu dheidhinn clann, nigheanan.
You know, this stuff is fun.	Tha fios agad, tha an stuth seo spòrsail.
I was a little crazy.	Bha mi rud beag craicte.
He did not want it at all.	Cha robh e ga iarraidh idir.
It was not safe to open the windows.	Cha robh e sàbhailte na h-uinneagan fhosgladh.
And that shit felt great.	Agus bha an cac sin a’ faireachdainn sgoinneil.
But let's be right here.	Ach bitheamaid dìreach an seo.
He seems to be trying very hard to be strong.	Tha e coltach gu bheil e a 'feuchainn gu math cruaidh a bhith làidir.
We thought he was coming after him, but he came up before him.	Shaoil ​​sinn gu 'n robh e 'tighinn 'na dheigh, ach thainig e nios roimhe.
At least he knew where he was.	Co-dhiù bha fios aige càite an robh e.
The joy of living without consequences.	An toileachas a bhith beò gun bhuaidhean.
It was at least over six and a half feet high.	Bha e co-dhiù còrr is sia troighean gu leth a dh'àirde.
Escape from it is not an easy task.	Chan e rud furasta a th’ ann teicheadh ​​bhuaithe.
She said she had personal experience with breaking and inserting.	Thuirt i gu robh eòlas pearsanta aice le briseadh agus cuir a-steach.
My face didn't seem to fit.	Cha robh coltas gu robh m’ aghaidh a’ freagairt orra.
I urged them to pay more attention to social issues.	Dh'iarr mi orra barrachd aire a thoirt do chùisean sòisealta.
This means that no group or group has control over it.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil smachd aig buidheann no buidheann sam bith air.
I wish this day had not yet come.	B’ fheàrr leam nach robh an latha seo air tighinn fhathast.
That's all because a new friend told her she was in danger.	Sin uile air sgàth 's gun do dh'innis caraid ùr dhi gu robh i ann an cunnart.
He chose his battle and won it.	Thagh e am blàr aige agus choisinn e e.
Then she would look at it.	An uairsin bheireadh i sùil air.
This is a new day.	Is e latha ùr a tha seo.
He had just lost our car.	Bha e dìreach air ar càr a chall.
The school had passed the book for the student.	Bha an sgoil air a dhol seachad air an leabhar airson an oileanach.
It was not the end of death, it was the beginning.	Cha b’ e deireadh a bhàis, b’ e toiseach a bh’ ann.
If you like.	Ma thogras tu.
This was not as unusual as it sounds.	Cha robh seo cho neo-àbhaisteach 's a tha e a' faireachdainn.
My part did not.	Cha do rinn mo chuid.
Or shared childcare.	No cùram cloinne co-roinnte.
He stood, a little farther off, and looked.	Sheas e, beagan ni b' fhaide dheth, agus dh' amhairc e.
Maybe it was something else entirely.	Is dòcha gur e rudeigin eile gu tur a bh’ ann.
Views.	Seallaidhean.
I started laughing thinking about it.	Thòisich mi ri gàire a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
There was no significant difference between the two handling arms.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr eadar an dà ghàirdean làimhseachaidh.
He went into the room.	Chaidh e a-steach don t-seòmar.
And both the church and the world saw him.	Agus chunnaic an eaglais agus an saoghal le chèile e.
You can't come out on your own, you can't.	Chan urrainn dhut a thighinn a-mach às thu fhèin, chan urrainn dhut.
Not the next day and not this morning either.	Chan ann an ath latha agus chan ann madainn an-diugh nas motha.
Many young people can understand.	Faodaidh mòran dhaoine òga a thuigsinn.
You just write the code and the tests and it just works.	Bidh thu a’ sgrìobhadh a’ chòd agus na deuchainnean agus tha e dìreach ag obair.
You have to handle this situation.	Feumaidh tu an suidheachadh seo a làimhseachadh.
This is what we need more than anything.	Is e seo a tha a dhìth oirnn nas motha na rud sam bith.
That's if they do.	Sin ma nì iad.
Another thing, the check will leave stars.	Rud eile, fàgaidh an t-seic rionnagan.
Please do not hesitate to contact me with specific medical questions or concerns.	Feuch nach cuir thu fios thugam le ceistean no draghan meidigeach sònraichte.
But like my doctor, she did not use the word herself.	Ach mar an dotair agam, cha do chleachd i am facal fhèin.
He knows the way.	Tha e eòlach air an t-slighe.
I hope you can help me.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut mo chuideachadh.
I'm not really sure.	Chan eil mi cinnteach dha-rìribh.
You can try it.	Faodaidh tu feuchainn air.
I'm sure he has it.	Tha mi cinnteach gu bheil e aige.
It would be a death knell for separation.	B' e bàsachadh a bhiodh ann airson sgaradh.
The state does not want to pay for it either.	Chan eil an stàit airson pàigheadh ​​air a shon nas motha.
Additional sites and times to add.	Làraich a bharrachd agus amannan ri chur ris.
But others never got what others said.	Ach cha d’ fhuair cuid eile a-riamh na bha an fheadhainn eile ag ràdh.
But the relationship is complex.	Ach tha an dàimh iom-fhillte.
Learn from our example, so you don't have to do it again.	Ionnsaich bhon eisimpleir againn, gus nach fheum thu a dhèanamh a-rithist.
Beside her was a glass of red wine.	Ri a taobh bha glainne fìon dearg.
We photograph buildings and street signs.	Bidh sinn a’ togail dhealbhan de thogalaichean agus shoidhnichean sràide.
It's interesting even what exactly was added to that.	Tha e inntinneach eadhon dè dìreach a chaidh a chur ris an sin.
It has not been seen or mentioned since.	Chan fhacas no chan fhacas iomradh air bhon uair sin.
He followed her, looking at her.	Lean e i, a 'coimhead oirre.
The new concept has two distinct features.	Tha dà fheart eadar-dhealaichte aig a’ bhun-bheachd ùr.
That's why we do more and enjoy less.	Sin as coireach gu bheil sinn a’ dèanamh barrachd agus a’ faighinn tlachd nas lugha.
They see it in use.	Tha iad ga fhaicinn ga chleachdadh.
Don't listen.	Na bi ag èisteachd.
The money does not necessarily flow back to the mother country.	Chan eil an t-airgead gu riatanach a’ sruthadh air ais chun dùthaich mhàthaireil.
We would stay with her parents for a while.	Bhiodh sinn a’ fuireach còmhla ri a pàrantan airson greiseag.
Maybe someone else will hit us.	Is dòcha gum buail cuideigin eile sinn thuige.
There were no similar case reports in the literature.	Cha robh aithrisean cùis coltach ris ann an litreachas.
I could not say what happened next.	Cha b' urrainn dhomh a ràdh dè thachair an ath rud.
I don't know why it was added to the movie.	Chan eil fhios agam carson a chaidh a cur ris an fhilm.
He had a knife.	Bha sgian aige.
Or used to be.	No b’ àbhaist a bhith.
It was the wind.	B’ e a’ ghaoth a bh’ ann.
That was a very good night.	'S e oidhche fìor mhath a bha sin.
We need to process them.	Feumaidh sinn an giullachd.
This work is an effort on this side.	Tha an obair seo na oidhirp air an taobh seo.
Read the.	Leugh an.
Now is not the time to feel anything.	Chan e seo an t-àm airson a bhith a’ faireachdainn dad.
The first one she ever saw him take.	A’ chiad fhear a chunnaic i a-riamh e a’ gabhail.
I like the water.	Is toil leam an t-uisge.
My house was broken into earlier that month.	Chaidh briseadh a-steach don taigh agam na bu thràithe sa mhìos sin.
He is now looking forward to writing more in the future.	Tha e a-nis a’ coimhead air adhart ri barrachd sgrìobhaidh a dhèanamh san àm ri teachd.
It was hard for him to eat.	Bha e doirbh dha ithe.
Future events are on the right, past events on the left.	Tha tachartasan san àm ri teachd air an taobh cheart, seachad air tachartasan air an taobh chlì.
Come down here.	Thig sìos an seo.
The main thing to remember is that you have to listen.	Is e am prìomh rud a chuimhnicheas gum feum thu èisteachd.
Not that she had used her knowledge for years.	Chan e gun robh i air a h-eòlas a chleachdadh fad bhliadhnaichean.
Some people are different.	Tha cuid de dhaoine eadar-dhealaichte.
It looked like she was going to cry.	Bha coltas gu robh i a’ dol a caoineadh.
But there is a catch.	Ach tha grèim ann.
It's been an amazing journey for us.	Tha e air a bhith na chuairt iongantach dhuinn.
That's what love does.	Sin a nì gaol.
Feelings would take the pain away, he would think again.	Bheireadh faireachdainnean am pian bhuaithe, smaoinicheadh ​​e a-rithist.
So it is clear that it is possible to be both.	Mar sin tha e soilleir gu bheil e comasach a bhith an dà chuid.
But one thing was certain.	Ach bha aon rud cinnteach.
Once, she looked at one of the walls, thinking it was there.	Aon uair, thug i sùil air aon de na ballachan, a 'smaoineachadh gu robh e ann.
But the reason you wrote is one of insight.	Ach is e an adhbhar a sgrìobh thu a’ toirt a-steach mòran sealladh.
How we can improve it.	Ciamar as urrainn dhuinn a leasachadh.
In almost every respect.	Ann an cha mhòr a h-uile spèis.
I have to shut down.	Feumaidh mi dùnadh sìos.
Today, unfortunately, we have encountered similar situations again.	An-diugh, gu mì-fhortanach, tha sinn air tighinn tarsainn air suidheachaidhean coltach ris a-rithist.
I wanted it to be different, and completely the same.	Bha mi airson gum biodh i eadar-dhealaichte, agus gu tur an aon rud.
I am a little young for that.	Tha mi rud beag òg airson sin.
It seemed like a good solution to both of our problems.	Bha e coltach gur e fuasgladh math a bh’ ann don dà dhuilgheadas againn.
The good news is that we are doing this for you.	Is e an deagh naidheachd gu bheil sinn a’ dèanamh seo dhut.
But then if it was easy, everyone would do it.	Ach an uairsin nam biodh e furasta, bhiodh a h-uile duine ga dhèanamh.
There was a struggle to be sure.	Bha còmhstri ann airson a bhith cinnteach.
There is no secret message to escape.	Chan eil teachdaireachd dìomhair an sin airson a teicheadh.
We made a big move.	Rinn sinn gluasad mòr.
The moment it happened, he was right.	A’ mhionaid a thachair, bha e ceart.
There were many other things going on.	Bha tòrr chùisean eile a’ dol air adhart.
Strong language there.	Cànan làidir an sin.
And then something interesting happened.	Agus an uairsin thachair rudeigin inntinneach.
It is a battle of knowledge.	Is e blàr eòlais a th 'ann.
We can do better.	Is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr.
The fact that she would die is an understatement.	Tha an fhìrinn gum bàsaicheadh ​​​​i air a thoirt seachad.
I like that challenge.	Is toil leam an dùbhlan sin.
It's too fast.	Tha e ro luath.
Their bodies were horrible.	Bha na cuirp aca uamhasach.
He had to be firm.	Dh'fheumadh e a bhith daingeann.
That goes to the heart of the matter.	Tha sin a’ dol gu cridhe na cùise.
Move to cash when you can find nothing to buy and wait.	Gluais gu airgead nuair nach urrainn dhut dad a lorg airson a cheannach agus feitheamh.
This group was a control group.	Bha am buidheann seo na bhuidheann smachd.
He took it off.	Thug e dheth e.
I go back to the house.	Bidh mi a’ dol air ais dhan taigh.
I want to go to her.	Tha mi airson a dhol thuice.
It is just a detail.	Chan eil ann ach mion-fhiosrachadh.
Everyone else loved it.	Bha a h-uile duine eile dèidheil air.
The older we get, the more likely we are to stay.	Mar as sine a gheibh sinn, is ann as dualtaiche a tha sinn fuireach.
We will not waste your time.	Cha bhith sinn a’ caitheamh an ùine agad.
They stood at the window.	Sheas iad aig an uinneig.
They start a relationship and return home.	Bidh iad a’ tòiseachadh dàimh agus a’ tilleadh dhachaigh.
No one does much in the first few days.	Chan eil duine a’ dèanamh mòran anns a’ chiad beagan làithean.
It was not a particularly good season.	Cha robh seusan sònraichte math ann.
No explanation is given for this.	Chan eil mìneachadh sam bith air a thoirt seachad airson seo.
But it does not.	Ach chan eil e a 'dèanamh sin.
It immediately made me feel better.	Anns a’ bhad thug e orm faireachdainn nas fheàrr.
It was easy, quick, in and out.	Bha e furasta, sgiobalta, a-steach agus a-mach.
Their relationship is very beautiful and important.	Tha an dàimh aca gu math brèagha agus cudromach.
Glad to see you.	Glè thoilichte d’ fhaicinn.
I don't see my friends anywhere in the crowd.	Chan fhaic mi mo charaidean an àite sam bith san t-sluagh.
It could be a mistake.	Dh’ fhaodadh gur e mearachd a th’ ann.
They found out.	Fhuair iad a-mach.
One to three.	Aon dha trì.
He told us, yes, his mother had a gun.	Dh’innis e dhuinn, tha, bha gunna aig a mhàthair.
There were a number of limitations in our study.	Bha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh againn.
And we are going to be rich.	Agus tha sinn gu bhith beairteach.
Watch hands do the important work.	Seall làmhan a 'dèanamh an obair chudromach.
Yes, it does take some hard work.	Seadh, bheir e beagan obair chruaidh.
All our movements were monitored.	Bhathar a’ cumail sùil air a h-uile gluasad againn.
Now there are none.	A-nis chan eil gin ann.
Another thing is, the network will not work properly.	Rud eile, cha bhith an lìonra ag obair mar bu chòir.
Extreme security measures and just what is required.	Ceumannan tèarainteachd anabarrach agus dìreach na tha riatanach.
We had the fish and that was our food.	Ghabhadh sinn an t-iasg agus b’ e sin ar biadh.
At first she felt out of place while playing her character.	An toiseach bha i a’ faireachdainn a-mach à àite fhad ‘s a bha i a’ cluich a caractar.
We could not be sure what he told you.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith cinnteach dè bha e air innse dhut.
And he did not dismiss a lawsuit.	Agus cha do chuir e às do chùis lagha.
You just can't.	Chan urrainn dhut dìreach.
The dream must end.	Feumaidh an aisling crìochnachadh.
This is not the way forward.	Chan e seo an t-slighe air adhart.
I didn't see his face.	Chan fhaca mi aodann.
Of course, one of them is just appearing.	Gu dearbh, tha aon dhiubh dìreach a 'nochdadh.
But it is one of the furthest legs.	Ach is e aon de na casan as fhaide air adhart.
Something went wrong.	Chaidh rudeigin ceàrr.
They are famous for their bright colors.	Tha iad ainmeil airson an dathan soilleir.
Now look at that 'get' call.	A-nis thoir sùil air a’ ghairm ‘faigh’ sin.
She reached down over her left.	Ràinig i sìos thar a taobh chlì.
These are lies.	Is iad seo breugan.
They talked to you about it.	Bhruidhinn iad riut mu dheidhinn.
When the newcomer arrives, a new environment begins.	Nuair a thig an neach ùr tha àrainneachd ùr a’ tòiseachadh.
It is defined as.	Tha e air a mhìneachadh mar.
Certainly there are others who feel the way you do.	Gu cinnteach tha feadhainn eile ann a tha a’ faireachdainn mar a tha thu.
The look on her face is one of fear.	Tha an t-sùil air a h-aodann mar aon le eagal.
It was him or us.	B 'e esan no sinne a bh' ann.
Too happy for a while.	Ro thoilichte airson greiseag.
Drew, no link was provided with the paper you suggested.	Drew, cha robh ceangal sam bith air a thoirt seachad leis a’ phàipear a mhol thu.
Veterans if you will.	Seann shaighdearan ma thogras tu.
I have tried to keep my mind as open as possible.	Tha mi air feuchainn ri inntinn a chumail cho fosgailte sa ghabhas.
That's the situation here.	Sin an suidheachadh an seo.
Control subjects were tested on both arms.	Chaidh cuspairean smachd a dhearbhadh air an dà ghàirdean.
Very common in closed head injuries.	Gu math cumanta ann an leòn ceann dùinte.
Living with her father.	A fuireach còmhla ri a h-athair.
I will be very happy for any help.	Bidh mi glè thoilichte airson cuideachadh sam bith.
She spoke quickly.	Bha i a’ bruidhinn gu sgiobalta.
This is good news.	'S e deagh naidheachd a th' ann.
We love coffee.	Tha sinn dèidheil air cofaidh.
One of his first business orders was to find a place.	B’ e aon de na ciad òrdughan gnìomhachais aige àite a lorg.
He was a strange man and he knew him.	Bha e na dhuine neònach agus bha fios aige air.
However, some areas are improving.	Tha cuid de raointean a’ dèanamh adhartas, ge-tà.
This has not been done to date.	Cha deach seo a dhèanamh gu ruige seo.
I have to be first.	Feumaidh mi a bhith an toiseach.
As it was made for him, as a breath.	Mar a chaidh a dhèanamh air a shon, mar anail.
He may have been a cook.	Is dòcha gur e còcaire a bh’ ann.
It's a big question.	Is e ceist mhòr a th’ ann.
The speaker gave money.	Thug am fear a bha a' bruidhinn airgead seachad.
There, cut into the stone, was a map.	An sin, air a ghearradh dhan chloich, bha mapa.
But this is usually not the case.	Ach mar as trice chan eil seo fìor.
It has served thousands of happy customers.	Tha e air seirbheis a thoirt do mhìltean de luchd-ceannach toilichte.
That's the story, father.	Sin an sgeul, athair.
It sounds so cool.	Tha e fuaimean cho cool.
Sometimes much lower.	Uaireannan mòran nas ìsle.
Any two.	Dithis sam bith.
My boys had to be taken to the bathroom.	B’ fheudar dha mo bhalaich a ghiùlan don t-seòmar-ionnlaid.
Real leaders are needed.	Tha feum air fìor cheannardan.
And once the world knows, once the city knows, they will take it.	Agus aon uair 's gu bheil fios aig an t-saoghal, aon uair' s gu bheil fios aig a 'bhaile, gabhaidh iad i.
Very high for its size.	Gu math àrd airson a mheud.
I knew how hard he had tried.	Bha fios agam cho cruaidh sa bha e air feuchainn.
Transfer to another bowl.	Gluasad gu bobhla eile.
Just a piece of shit.	Dìreach pìos de shit.
But it never occurred to her to call a doctor.	Ach cha do thachair dhi a-riamh dotair a ghairm.
No need to go out again.	Chan eil feum air a dhol a-mach a-rithist.
Any valid agreement between the parties.	Aonta dligheach sam bith eadar na pàrtaidhean.
It may reach the eyes of those who need it.	Is dòcha gun ruig e sùilean nan daoine a tha feumach air.
They did not know how they wanted to be.	Cha robh fios aca ciamar a bha iad airson a bhith.
They have moved up another meeting.	Tha iad air gluasad suas coinneamh eile.
He looks like a good man.	Tha e coltach ri duine math.
We can speak the same things, but in different ways.	Is urrainn dhuinn na h-aon rudan a bhruidhinn, ach ann an diofar dhòighean.
It's time for a lot of things.	Tha an t-àm ann airson tòrr rudan.
That is not a criminal matter.	Chan e cùis eucoir a tha sin.
They are very helpful and answer any questions you may have.	Tha iad air leth cuideachail agus freagair ceistean sam bith a tha agad.
I know you are right.	Tha fios agam gu bheil thu ceart.
Who responded, as ill as ever, if not worse.	Cò a fhreagair, cho tinn 's a bha e riamh, mura bu mhiosa.
For when we return wet.	Airson nuair a thilleas sinn a-mach fliuch.
There is no time to talk and just one place to hide.	Chan eil ùine ann airson bruidhinn agus dìreach aon àite airson falach.
I would deal with it later.	Bhithinn a’ dèiligeadh ris nas fhaide air adhart.
Drugs are displayed in red.	Tha drogaichean air an taisbeanadh ann an dearg.
As if in anger.	Mar gum biodh fearg ann.
This is clearly wrong.	Tha seo ceàrr gu soilleir.
They have one by their side and they have one above us.	Tha fear aca ri thaobh agus tha fear aca os ar cionn.
She's just a baby.	Tha i dìreach na leanabh.
She turned her head to one side.	Thionndaidh i a ceann gu aon taobh.
Images like this were often found in public art.	Bha ìomhaighean mar seo gu tric air an lorg ann an ealain phoblach.
His eyes are big, his mouth a little open.	Tha a shùilean mòr, a bheul beagan fosgailte.
It may also be snowing soon.	Is dòcha gu bheil sneachd a’ tighinn air ar slighe a dh’ aithghearr cuideachd.
We will be more than alive.	Bidh sinn nas motha na bhith beò.
I have to be more careful.	Feumaidh mi a bhith nas faiceallach.
I knew what he meant.	Bha fios agam dè bha e a’ ciallachadh.
He could not speak to me.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn rium.
There is an established way to look at certain aspects of fortune.	Tha dòigh stèidhichte ann airson coimhead air taobhan sònraichte de fhortan.
Nothing, except my own mind.	Chan eil dad, ach a-mhàin nam inntinn fhìn.
Most people seem to be worried about freedom of contract.	Tha e coltach gu bheil a’ mhòr-chuid draghail mu shaorsa cùmhnant.
Ask about them.	Faighnich mun deidhinn.
With your child, especially if he is very young.	Còmhla ri do phàiste, gu sònraichte ma tha e glè òg.
Fresh air is good for you.	Tha èadhar ùr math dhut.
And so for so beautiful.	Agus mar sin airson cho breagha.
I do not want anyone.	Chan e duine a tha mi ag iarraidh.
And it starts with our church leaders.	Agus tha e a’ tòiseachadh le ar stiùirichean eaglaise.
It's hard to find a place where we can experience silence.	Tha e duilich àite a lorg far am faigh sinn eòlas air sàmhchair.
Perfect setting, finally.	Suidheachadh foirfe, mu dheireadh thall.
You say it's high.	Tha thu ag ràdh gu bheil e àrd.
They are the ones who killed my biological sister a few months ago.	Is iadsan an fheadhainn a mharbh mo phiuthar bith-eòlasach o chionn beagan mhìosan.
I enjoyed what she did.	Chòrd na rinn i rium.
I would not want these troubles for anyone.	Cha bhithinn ag iarraidh na trioblaidean sin do dhuine sam bith.
Anyway, at least some of us used to be.	Co-dhiù, b’ àbhaist do chuid againn a bhith.
And there is absolutely nothing wrong with that.	Agus chan eil dad ceàrr orra sin gu tur.
The first one is friends who are just as useful to each other.	Is e a’ chiad fhear caraidean a tha dìreach feumail dha chèile.
I buy anything that is good.	Bidh mi a’ ceannach rud sam bith a tha math.
If so, do nothing.	Ma tha, na dèan dad.
The difference may have been due to the tea bag.	Is dòcha gur e am baga tì a dh’ adhbharaich an diofar.
This behavior alone is, of course, very interesting.	Tha an giùlan seo leis fhèin, gu dearbh, gu math inntinneach.
Greetings, friends.	Fàilte oirbh, a chàirdean.
He was an outstanding leader tonight.	Bha e na cheannard air leth a-nochd.
Too late.	Ro dheireadh.
Now you get anything.	A-nis gheibh thu rud sam bith.
Being the border is a different matter.	Tha a bhith ann gu bheil a’ chrìoch na chùis eadar-dhealaichte.
It had just disappeared.	Bha e dìreach air a dhol à bith.
I wish he was here.	B' fheàrr leam gun robh e an seo.
The court had that power.	Bha an cumhachd sin aig a’ chùirt.
That's where you want to be.	Sin far a bheil thu airson a bhith.
She was not well.	Cha robh i gu math.
Except the pain.	A-mhàin am pian.
Others just don’t care about it.	Tha cuid eile dìreach nach eil a 'gabhail cùram mu dheidhinn.
Our proof is here.	Tha an dearbhadh againn an seo.
She knew her father was waiting for her.	Bha fios aice gu robh a h-athair a’ feitheamh rithe.
So getting tired quickly, they fall to the bottom on one side.	Mar sin a 'fàs sgìth gu luath, bidh iad a' tuiteam chun a 'bhonn air aon taobh.
It's just something they have to do.	Is e dìreach rudeigin a tha aca ri dhèanamh.
I think a lot of people can.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dha tòrr dhaoine.
Behind the question was a request for feedback.	Air cùl na ceist bha iarrtas airson fios air ais.
But this news could not be ignored.	Ach cha b’ urrainnear dearmad a dhèanamh air an naidheachd seo.
So very true.	Mar sin gu math fìor.
I had to go for it.	Bha agam ri dhol air a shon.
Often they win, sometimes they lose.	Gu math tric bidh iad a 'buannachadh, uaireannan bidh iad a' call.
He is not using it.	Chan eil e ga chleachdadh.
What strength is left in your feet.	Dè an neart a tha air fhàgail nad chasan.
There was blood everywhere, we were just lying on the road.	Bha fuil anns a h-uile àite, bha sinn dìreach nar laighe air an rathad.
I don't have to drive.	Chan fheum mi draibheadh.
It is backed up by four recent court decisions.	Tha e a’ faighinn taic bho cheithir co-dhùnaidhean na cùirte seo o chionn ghoirid.
They will ask you a few questions.	Cuiridh iad beagan cheistean ort.
This is my baby's name and my personal life.	Is e seo ainm mo phàiste agus mo bheatha phearsanta.
It was like nothing she had ever heard.	Bha e mar rud sam bith a chuala i a-riamh.
Even the birds and the animals.	Fiù 's na h-eòin agus na beathaichean.
Everything we hoped for came out of this web design.	Thàinig a h-uile dad a bha sinn an dòchas a-mach às an dealbhadh lìn seo gu buil.
I did not want to do any of these things.	Cha robh mi airson aon de na rudan sin a dhèanamh.
We can provide information, help.	Is urrainn dhuinn fiosrachadh a thoirt seachad, cuideachadh.
If they do, we will naturally move in.	Ma nì iad, gu nàdarrach gluaisidh sinn a-steach.
Overall a good experience and I would recommend them to anyone.	Gu h-iomlan eòlas math agus bhithinn gam moladh do dhuine sam bith.
There has to be judgment when you die.	Feumaidh breithneachadh a bhith ann nuair a gheibh thu bàs.
I wanted it to be very tight.	Bha mi airson gum biodh e gu math teann.
Something that could change everything.	Rud a dh’ fhaodadh a h-uile càil atharrachadh.
Here's the one.	Seo an tè.
I really feel like they are being treated like theirs.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn gu bheil iad gam làimhseachadh mar an tè aca fhèin.
Those days seem to be long gone at this point.	Tha e coltach gu bheil na làithean sin air falbh o chionn fhada aig an ìre seo.
You drew such a nice picture.	Rinn thu dealbh cho snog.
But the government must take their action together.	Ach feumaidh an riaghaltas an gnìomh aca a thoirt còmhla.
Your child cannot learn to run before they learn to walk.	Chan urrainn do phàiste ionnsachadh ruith mus ionnsaich iad coiseachd.
Sometimes sad.	Uaireannan brònach.
Put meat in a large bowl.	Cuir feòil ann am bobhla mòr.
I was very wrong.	Bha mi gu math ceàrr.
Everyone was busy.	Bha a h-uile duine trang.
So we went from point one to point two to point three.	Mar sin chaidh sinn bho phuing a h-aon gu puing a dhà gu puing a trì.
She offered the word.	Thairg i am facal.
And it was okay to have hidden elements.	Agus bha e ceart gu leòr eileamaidean falaichte a bhith ann.
With the kids.	Leis a’ chloinn.
He was looking at the water.	Bha e a’ coimhead air an uisge.
Also, the work is often more difficult.	Cuideachd, tha an obair gu tric nas duilghe.
I think he's coming to talk to me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ tighinn a bhruidhinn rium.
There is truth in this.	Tha fìrinn ann an seo.
She would open one or two eyes when they spoke to her.	Dh'fhosgladh i aon no dhà shùil an uair a labhradh iad rithe.
But lots of fun.	Ach tòrr spòrs.
This is not just about money and benefits.	Chan eil seo dìreach mu dheidhinn airgead agus sochairean.
Instead, she made just an argument based on common sense.	An àite sin, rinn i dìreach argamaid stèidhichte air ciall cumanta.
He could not get on with his work.	Cha b’ urrainn dha a dhol air adhart leis an obair aige.
They decided to create our games.	Cho-dhùin iad na geamannan againn a chruthachadh.
Okay on the review.	Ceart gu leòr air an lèirmheas.
He came in from the top.	Thàinig e a-steach bhon mhullach.
At least not for single cases.	Co-dhiù chan ann airson cùisean singilte.
You relax your children and wait for the sun to rise.	Bidh thu a’ socrachadh do chlann agus a’ feitheamh gus an èirich a’ ghrian.
That's the bad news.	Sin an droch naidheachd.
He wanted to be told what to do.	Bha e airson gun deach innse dha dè a dhèanadh e.
I made him die in the best way.	Thug mi air bàsachadh anns an dòigh as fheàrr.
Even with this view, there is a bigger picture here.	Eadhon leis an t-sealladh seo, tha dealbh nas motha an seo.
It just looked right to me.	Bha e a’ coimhead ceart gu leòr dhòmhsa.
He did not have to show his side of the story.	Cha robh aige ri a thaobh den sgeulachd a thaisbeanadh.
And we are still pretty high up.	Agus tha sinn fhathast gu math àrd suas.
My life should be a series of offers.	Bu chòir mo bheatha a bhith na shreath de thairgsean.
He's up front on the other side, his back to me.	Tha e shuas air thoiseach air an taobh eile, a dhruim rium.
I want to try anyway.	Tha mi airson feuchainn co-dhiù.
The service was excellent, as usual.	Bha an t-seirbheis air leth math, mar as àbhaist.
Both of these women were technical workers.	Bha an dithis bhoireannach sin nan luchd-obrach teignigeach.
We would have had a chance to get away.	Bhiodh sinn air cothrom fhaighinn air falbh.
Have your own dinner.	Dèilig ris an dìnnear agad fhèin.
Up to three or four in the morning it is usually full.	Suas gu trì no ceithir sa mhadainn mar as trice bidh e air a lìonadh.
That was close.	Bha sin faisg.
None in the face or neck, one through the heart.	Chan eil gin san aghaidh no san amhaich, aon tron ​​chridhe.
When a dog is scared or feels pain he will respond accordingly.	Nuair a tha eagal air cù no a 'faireachdainn pian freagraidh e a rèir sin.
There are other events in the work.	Tha tachartasan eile san obair.
These should help.	Bu chòir dhaibh sin cuideachadh.
If she makes one, she will not break it.	Ma nì i fear, cha bhris i e.
I think you're really into something here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu dha-rìribh air adhart gu rudeigin an seo.
Sense of relief.	Mothachadh air faochadh.
And so he departed to make his way in the world.	Agus mar sin dh'fhalbh e gus a shlighe a dhèanamh anns an t-saoghal.
There was no one down there who came.	Cha robh fear shìos an sin a thàinig.
A few months later he was dead.	Beagan mhìosan an dèidh sin bha e marbh.
Not a blood spot or a sign of stress.	Chan e spot fala no comharra air strì.
He was the one who arranged the contract.	B' esan a chuir an cùmhnant air dòigh.
She was definitely something he didn't need.	Bha i gu cinnteach na rud nach robh a dhìth air.
It is usually taken once a day with or without food.	Mar as trice thèid a thoirt aon uair san latha le no às aonais biadh.
They are several to ten minutes apart.	Tha iad grunn gu deich mionaidean bho chèile.
The problem is the lack of easy tools for building applications.	Is e an duilgheadas an dìth innealan furasta airson togail thagraidhean.
We don’t need to know.	Chan fheum sinn fios a bhith againn.
Usually, therefore, there is only a rule of evidence.	Mar as trice, mar sin, chan eil ann ach riaghailt fianais.
I just had to ask.	Cha robh agam ach faighneachd.
I know everything about her.	Tha fios agam air a h-uile rud mu deidhinn.
She barely moved.	Is gann gun do ghluais i.
He liked that device.	Bha e dèidheil air an inneal sin.
For a while.	Airson beagan ùine.
They are fun for me.	Tha iad spòrsail dhomh.
And people are angry about this.	Agus tha daoine feargach mu dheidhinn seo.
The boys looked.	Sheall na balaich.
This is my first attempt at using full text analysis.	Seo a’ chiad oidhirp a rinn mi air sgrùdadh teacsa slàn a chleachdadh.
This is the reality that you are now moving into.	Is e seo an fhìrinn a tha thu a-nis a’ gluasad a-steach.
Almost a month ago, now.	Cha mhòr mìos air ais, a-nis.
I was going to say the same thing.	Bha mi a’ dol a ràdh an aon rud.
Now go, have fun and talk!	A-nis, falbh faigh spòrs agus bruidhinn d’ inntinn !.
He let out a laugh.	Leig e a-mach gàire.
That's your view.	Sin an sealladh agad.
The future of national security is of paramount importance to you.	Tèarainteachd nàiseanta san àm ri teachd tha e air leth cudromach dhut.
We're moving on.	Tha sinn a’ dol air adhart.
She leaves it on the table.	Bidh i ga fàgail air a’ bhòrd.
She needs some time off.	Feumaidh i beagan ùine dheth.
Maybe they can stop it.	Is dòcha gun urrainn dhaibh stad a chuir air.
Both teams are on board with him.	Tha an dà sgioba air bòrd leis.
Lots of same rights.	Tòrr de na h-aon chòraichean.
She had changed clothes.	Bha i air aodach atharrachadh.
I did not know what it was.	Cha robh fios agam dè bh’ ann.
Coming here meant they would miss the late minute.	Le bhith a’ tighinn an seo bha sin a’ ciallachadh gum biodh iad ag ionndrainn a’ gheàrr-chunntas nach maireann.
Like, off everything.	Mar, dheth a h-uile càil.
He controlled himself with effort.	Thug e smachd air fhèin le oidhirp.
Stars can be seen behind it.	Chithear rionnagan air a cùlaibh.
Failure to do so may result in prosecution.	Mura dèanar sin dh’ fhaodadh sin leantainn gu cùis-lagha.
I see that happen.	Chì mi sin a’ tachairt.
You will be removed.	Thèid do thoirt air falbh.
I like a clean building if that's possible.	Is toil leam togalach glan ma tha sin comasach.
He can even say that his life has never been better.	Faodaidh e eadhon aithris nach robh a bheatha a-riamh nas fheàrr.
No, they were not far away.	Chan e, cha b’ e iadsan a bha fada air falbh.
I had read about what was happening here.	Bha mi air leughadh mu na bha a’ tachairt thall an seo.
The ability to get out there to do that helps.	Tha an comas faighinn a-mach an sin gus sin a dhèanamh na chuideachadh.
The age of abundance will still be a long time to come.	Bidh aois na pailteas fhathast ùine fhada ri thighinn.
Their history shows it.	Tha an eachdraidh aca ga shealltainn.
On this tour, however, there were no problems.	Air a 'chuairt seo, ge-tà, cha robh duilgheadasan sam bith ann.
I checked a second time.	Thug mi sùil air an dàrna turas.
At least they are consistent in this regard.	Co-dhiù tha iad co-chòrdail a thaobh seo.
It is useless without the other.	Chan eil e gu feum sam bith às aonais an fhear eile.
Some slower.	Cuid nas slaodaiche.
She doesn't want it to look that way.	Chan eil i airson gum bi e a’ coimhead mar sin.
His leg was in pieces.	Bha a chas ann am pìosan.
Hearing the women laugh.	A 'cluinntinn na boireannaich a' gàire.
If there was anything left in her stomach, she would be lost.	Nam biodh dad air fhàgail na stamag, bhiodh i air a chall.
Everything comes with a purpose.	Bidh a h-uile dad a’ tighinn le adhbhar.
Then he died and the power went to zero.	An uairsin bhàsaich e agus chaidh an cumhachd gu neoni.
Well, he's too young for me.	Uill, tha e ro òg dhòmhsa.
And seriously injured.	Agus air a ghoirteachadh gu dona.
It was on fire with him.	Bha e na theine leis.
It does not matter.	Chan eil e cudromach.
There are a number of factors that can affect practical performance.	Tha grunn chùisean ann a dh’ fhaodadh buaidh a thoirt air coileanadh practaigeach.
The other factors were found in only one or two studies.	Cha deach na factaran eile a lorg ach ann an aon sgrùdadh no dhà.
Perhaps this argument is correct.	Is dòcha gu bheil an argamaid seo ceart.
He can't get away with this.	Chan urrainn dha faighinn air falbh le seo.
Obviously that was not their business.	Gu follaiseach cha b’ e an gnothach a bh’ aca.
I have to work on that a lot.	Feumaidh mi a bhith ag obair air sin gu mòr.
Now it's a little different.	A-nis tha e beagan eadar-dhealaichte.
I want out.	Tha mi ag iarraidh a-mach.
I don't remember anyone who did anything great.	Chan eil cuimhne agam air duine sam bith a rinn dad mòr.
Even now he can hardly tell us apart.	Fiù ‘s a-nis is gann gun urrainn dha innse dhuinn bho chèile.
Life feels wonderful as you fall in love, of course.	Tha beatha a’ faireachdainn iongantach fhad ‘s a tha thu a’ tuiteam ann an gaol, gu dearbh.
The state is not going to determine where the money will go.	Chan eil an stàit a’ dol a sgrùdadh càite an tèid an t-airgead.
But when you do not plan in business, you expect to fail.	Ach nuair nach dèan thu planadh ann an gnìomhachas, tha thu an dùil fàiligeadh.
The story is right there.	Tha an sgeulachd ceart an sin.
His shoulders settled slightly.	Shuidhich a ghuailnean beagan.
There are definitely some players out there.	Gu cinnteach tha cuid de chluicheadairean a-muigh an sin.
Probably after fresh snow.	Is dòcha às deidh sneachda ùr.
It wasn’t just me.	Cha robh e dìreach leamsa.
He is a young man now and working.	Tha e na dhuine òg a-nis agus ag obair.
Then don't go to law school.	An uairsin na bi a’ dol don sgoil lagha.
Within a few months, the family life situation changed.	Taobh a-staigh beagan mhìosan, dh'atharraich suidheachadh beatha an teaghlaich.
You can do it and you will do it.	Faodaidh tu a dhèanamh agus nì thu e.
Maybe she was thinking about that.	Is dòcha gu robh i a’ smaoineachadh air sin.
I could barely eat.	Is gann gum b’ urrainn dhomh ithe.
Women see things differently than men.	Bidh boireannaich a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte seach fir.
Modules can usually only be used for specific purposes.	Mar as trice chan urrainnear modalan a chleachdadh ach airson adhbharan sònraichte.
She should be fine.	Bu chòir dhi a bhith gu math.
They are looking at you.	Tha iad a 'coimhead ort.
He wasn't sure how it happened.	Cha robh e cinnteach ciamar a thachair.
It is not a spirit of water.	Chan e spiorad uisge a th’ ann.
Whatever it is.	Ge bith dè a th’ ann.
She obviously enjoys it.	Tha e follaiseach gun còrd e rithe.
I do not know where it could go.	Chan eil fios agam càite am faodadh e a dhol.
Apparently they planned to keep her here for a while.	A rèir choltais bha iad an dùil a cumail an seo airson greis.
She never stopped me wondering.	Cha do stad i a-riamh mi iongantach.
Please help me with this.	Feuch an cuidich thu mi le seo.
Spend enough to live in comfort.	Caith gu leòr airson a bhith beò ann an comhfhurtachd.
The global attention model is similar to the soft attention model.	Tha am modail aire cruinneil coltach ris a 'mhodail aire bog.
That's all and more when I join you in a few minutes.	Sin uile agus barrachd nuair a thig mi còmhla riut ann am beagan mhionaidean.
Set aside for cooling.	Cuir an dàrna taobh airson fuarachadh.
But remember, we don't have much time.	Ach cuimhnich, chan eil mòran ùine againn.
And the costs are rising.	Agus tha na cosgaisean a 'sìor fhàs.
It was just a rub.	Cha robh ann ach suathadh.
You are too small.	Tha thu ro bheag.
Reports on the exact nature of this disease are mixed.	Tha aithisgean mu dearbh nàdar an galair seo measgaichte.
I do not understand this behavior.	Chan eil mi a 'tuigsinn a' ghiùlan seo.
Sites without associated species have been banned.	Chaidh làraichean gun gnèithean co-cheangailte riutha a thoirmeasg.
You are welcome to view our house.	Tha fàilte oirbh an taigh againn fhaicinn.
We will provide just the right flowers for your wedding day.	Bheir sinn dìreach na flùraichean ceart airson latha na bainnse agad.
I can't stand this.	Chan urrainn dhomh seo a sheasamh.
Only his head was inside the room.	Cha robh ach a cheann am broinn an t-seòmair.
For one thing, he didn't just look inside.	Airson aon rud, cha robh e a 'coimhead a-staigh a-mhàin.
And he is not the only one who suffers.	Agus chan e an aon fhear a tha a’ fulang.
They are wonderful examples to me of what is possible.	Tha iad nan eisimpleirean iongantach dhomh de na tha comasach.
If any man have an ear, let him hear.	Ma tha cluas aig neach sam bith, cluinneadh e.
You have several orders.	Tha grunn òrdughan agad.
Soon they found his baby dead.	Goirid lorg iad a leanabh marbh.
And then she threw up.	Agus an uairsin thilg i suas.
My brother never liked to read.	Cha bu toil le mo bhràthair a bhith a’ leughadh a-riamh.
He had so many questions.	Bha uimhir de cheistean aige.
Not only in the crowd, but also in government and the military.	Chan ann a-mhàin am measg an t-sluaigh, ach anns an riaghaltas agus san arm cuideachd.
I miss him.	Tha mi ga ionndrainn.
You have ten seconds.	Tha deich diogan agad.
I love animals too.	Tha gaol agam air beathaichean cuideachd.
That is what a person is.	Is e sin a tha ann an duine.
And they've found it at the highest levels over the last five years.	Agus lorg iad e aig na h-ìrean as àirde thairis air na còig bliadhna a dh’ fhalbh.
However, that is unlikely to happen.	Ach, chan eil sin dualtach tachairt.
I know that.	Tha fios agam gu bheil.
You can still see some parts of the image.	Chì thu fhathast cuid de phàirtean den ìomhaigh.
But he can't.	Ach chan urrainn dha.
That problem will be the subject of the film itself.	Bidh an duilgheadas sin na chuspair don fhilm fhèin.
I'll be right back.	Bidh mi a’ tighinn air ais a-mach sa bhad.
They helped him.	Bhiodh iad ga chuideachadh.
The next step, for me, was clear.	Bha an ath cheum, dhòmhsa, soilleir.
On your way, boys.	Air do shlighe, a bhalaich.
There are a lot of things that need to be fixed.	Tha tòrr rudan ann a dh’ fheumar a cheartachadh.
They support us, they give us money.	Bidh iad a’ toirt taic dhuinn, a’ toirt airgead dhuinn.
In fact, no one believed it was even possible.	Gu dearbh, cha robh duine a 'creidsinn gu robh e eadhon comasach.
They want strong men.	Tha iad ag iarraidh fir làidir.
We need to take action now.	Feumaidh sinn a dhol an gnìomh a-nis.
It turned hard like a rock.	Thionndaidh e cruaidh mar chreig.
She had not changed and had no sister at all.	Cha robh i air atharrachadh agus cha robh piuthar aice idir.
Many thanks to everyone who helped.	Mòran taing dhan a h-uile duine a chuidich.
And a way to a shared library.	Agus slighe chun leabharlann co-roinnte.
Three times, twice, or once a week by one group each.	Trì tursan, dà uair, no uair san t-seachdain le aon bhuidheann an urra.
He gave ready faces to those who had been turned away.	Thug e aghaidhean ullamh air an fheadhainn a chaidh a thionndadh air falbh.
Well, thank God for that.	Uill, taing do Dhia airson sin.
It made our team culture even better than it was.	Rinn e ar cultar sgioba eadhon nas fheàrr na bha e.
But they are still going strong.	Ach tha iad a’ leantainn air adhart.
I might be one of you, he said.	Is dòcha gum bi mi mar aon agaibh, thuirt e.
It did not feel like a fair fight.	Cha robh e a’ faireachdainn mar shabaid chothromach.
At first he could not believe his mother.	An toiseach cha robh e comasach dha a mhàthair a chreidsinn.
There are people who are determined to make peace.	Tha daoine ann a tha dìorrasach sìth a dhèanamh.
To dry out.	Gus tiormachadh a-mach.
Some new ones, too.	Cuid de fheadhainn ùra, cuideachd.
Then the lights were on, and you were there, dimming.	An uairsin bha na solais air, agus bha thu ann, a 'tuiteam.
This is your last chance to make something of your life.	Seo an cothrom mu dheireadh agad rudeigin a dhèanamh de do bheatha.
Obviously, we want to welcome it, make it feel comfortable.	Gu follaiseach, tha sinn airson fàilte a chuir air, toirt air faireachdainn comhfhurtail.
That is really the question here.	'S e sin dha-rìribh a' cheist an seo.
He sat there waiting, not knowing what to say.	Shuidh e an sin a’ feitheamh, gun fhios aige dè a chanadh e.
No, now everyone is using it.	Chan e, a-nis tha a h-uile duine ga chleachdadh.
She has a little time.	Tha an ùine bheag aice.
The industry for us has changed.	Tha an gnìomhachas dhuinne air atharrachadh.
There was a smile on his face.	Bha gàire air aodann.
I told my mother that none of it was true.	Thuirt mi ri mo mhàthair nach robh gin dheth fìor.
It hardly worked the man.	Is gann gun do dh’obraich e am fear.
So practice helps and of course fortune plays a big part.	Mar sin tha cleachdadh na chuideachadh agus gu dearbh tha pàirt mhòr aig fortan.
This does not exist, and probably never will.	Chan eil seo ann, agus is dòcha nach bi gu bràth.
You can help your children feel in control of the whole person.	Faodaidh tu do chlann a chuideachadh a’ faireachdainn gu bheil smachd aca air an duine gu lèir.
There is no way to get an education no.	Chan eil dòigh air foghlam fhaighinn chan eil.
It took a while.	Thug e greis.
You have cut me very dead.	Tha thu air mo ghearradh gu math marbh.
Twice it goes from one end to the other.	Dà uair thairis air bidh e a’ dol bho cheann gu ceann eile.
Tested, analyzed the data and prepared figures.	Rinn deuchainnean, mion-sgrùdadh air an dàta agus figearan ullaichte.
None of us did.	Cha do rinn gin againn.
There was love, it's true.	Bha gaol ann, tha e fìor.
But we don’t have to be like those people.	Ach chan fheum sinn a bhith mar na daoine sin.
I know that very well.	Tha fios agam air sin gu math.
For several minutes.	Airson grunn mhionaidean.
He opened the door and brought in a familiar face.	Dh’ fhosgail an dorus agus thug e a stigh aodann air an robh e eòlach.
Something inside was telling her to fight but it didn't.	Bha rudeigin a-staigh ag innse dhi sabaid ach cha do rinn.
A real danger has ended there.	Tha fìor chunnart air tighinn gu crìch an sin.
So here was the thing.	Mar sin bha an rud an seo.
This does not mean that nothing was happening.	Chan eil seo a 'ciallachadh nach robh dad a' tachairt.
This is going to save you time.	Tha seo gu bhith a’ sàbhaladh ùine dhut.
She needed a morning to herself, to hell with the victory.	Dh'fheumadh i madainn dhi fhèin, gu ifrinn leis a 'bhuaidh.
I did not really have time to read the article though.	Cha robh tìde agam an artaigil a leughadh dha-rìribh ge-tà.
My code is the same for both examples.	Tha an còd agam mar an ceudna airson an dà eisimpleir.
There seems to be no real answer.	Tha e coltach nach eil fìor fhreagairt ann.
This might be great.	Is dòcha gum biodh seo sgoinneil.
They were kind of.	Bha iad de sheòrsa.
Our study is divided into two stages.	Tha an sgrùdadh againn air a roinn ann an dà cheum.
Men did not run.	Cha do ruith fir.
General knowledge is not the same as public information.	Chan eil eòlas coitcheann an aon rud ri fiosrachadh poblach.
When it's right, keep it right.	Nuair a tha e ceart, cùm e ceart.
I do not trust anything else.	Chan eil earbsa agam ann an rud sam bith eile.
Today, there is a truth, not the mind.	Anns an latha an-diugh, tha fìrinn ann, chan e an inntinn.
We make money on some drugs, and we lose money on others.	Bidh sinn a 'dèanamh airgead air cuid de dhrogaichean, agus bidh sinn a' call airgead air feadhainn eile.
I decided that the picture would look better with someone in it.	Cho-dhùin mi gum biodh dealbh a’ coimhead nas fheàrr le cuideigin ann.
They are related to the construction of fast cars.	Tha iad co-cheangailte ri togail chàraichean luath.
Instead she made a terrible mistake.	An àite sin rinn i mearachd uabhasach.
Food vehicle in car park.	Carbad bìdh ann an raon pàircidh.
He had his mouth and his lips.	Bha a bheul agus a bhilean aige.
There was one problem, however.	Bha aon duilgheadas ann, ge-tà.
You can choose to be happy, they say.	Faodaidh tu roghnachadh a bhith toilichte, tha iad ag ràdh.
It's a bit limited.	Tha e caran cuingealaichte.
I think it would change the tone.	Tha mi a’ smaoineachadh gun atharraicheadh ​​e an tòn.
Usually at the same time.	Mar as trice aig an aon àm.
Nobody would think we would hit gold.	Shaoileadh duine sam bith gum buaileadh sinn òr.
It is perfectly clean.	Tha e foirfe glan.
You mean.	Tha thu a 'ciallachadh.
I laughed to myself.	Rinn mi gàire orm fhèin.
We would have been talking about the game.	Bhiodh sinn air a bhith a 'bruidhinn mun gheama.
I have to remember who did this to him, too.	Feumaidh cuimhne a bhith agam cò rinn seo dha, cuideachd.
You may be saying.	Is dòcha gu bheil thu ag ràdh.
If you leave your body here you can follow.	Ma dh’fhàgas tu do bhodhaig an seo faodaidh tu a leantainn.
God, what a nice man he was.	A Dhia, dè an duine snog a bh’ ann, sìmplidh.
So this is going to be average.	Mar sin tha seo gu bhith cuibheasach.
That's exactly what he wanted.	B’ e seo dìreach a bha e ag iarraidh.
I will not be found.	Chan fhaighear mi.
None ever ended.	Cha do chrìochnaich gin a-riamh.
Red and yellow and green.	Dearg is buidhe is uaine.
The people are ready for peace.	Tha na daoine deiseil airson sìth.
This approach surprised me.	Chuir an dòigh-obrach seo iongnadh orm.
The children grow up.	Bidh a’ chlann a’ fàs suas.
We both need to take a hard look at the weather.	Feumaidh an dithis againn sùil mhòr a thoirt air an aimsir.
I took a lot of notes.	Ghabh mi tòrr notaichean.
You need to have a strategy here, based on your goals.	Feumaidh ro-innleachd a bhith agad an seo, stèidhichte air na h-amasan agad.
I promise them.	Bheir mi gealladh dhaibh.
Tears fall like rain on my face.	Deòir a' tuiteam mar uisge air m' aodann.
Again she was wrong.	A-rithist bha i ceàrr.
I have heard my mother tell the story many times.	Tha mi air mo mhàthair a chluinntinn ag innse na sgeòil iomadh uair.
In my opinion there are no better friends than you can be.	Nam bheachd-sa chan eil caraidean nas fheàrr as urrainn dhut a bhith.
Nothing was ever good enough.	Cha robh dad a-riamh math gu leòr.
So, maybe the first explanation is the right one.	Mar sin, is dòcha gu bheil e coltach gur e a’ chiad mhìneachadh an tè cheart.
But he could not overcome it.	Ach cha b’ urrainn dha faighinn thairis oirre.
It is clear today, however, that we have made the right choice.	Tha e soilleir an-diugh, ge-tà, gun do rinn sinn an roghainn cheart.
Around this they went.	Mun cuairt seo chaidh iad.
They came out for help.	Thàinig iad a-mach airson cuideachadh.
That looked wrong.	Bha sin a’ coimhead ceàrr.
When he did, we had no immediate response.	Nuair a rinn e, cha robh freagairt sa bhad againn.
You feel like someone is looking in the dark just behind you.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil cuideigin a’ coimhead anns an dorchadas dìreach air do chùlaibh.
Nobody could get it back.	Cha b’ urrainn duine faighinn air ais thuige.
I have some money.	Tha beagan airgid agam.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, cha robh feum aige air stiùireadh.
I'll start making calls in the morning.	Tòisichidh mi a’ dèanamh gairmean sa mhadainn.
Let him do his job.	Leig leis an obair aige a dhèanamh.
Case in point, the old saying that dead people do not speak.	Cùis anns a 'phuing, an t-seann abairt nach eil daoine marbh a' bruidhinn.
I never wanted children.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh clann.
It will be dealt with in the afternoon.	Thèid dèiligeadh ris feasgar.
There was no such man.	Cha robh an leithid de dhuine ann.
Those two boys were getting old.	Bha an dithis ghillean sin a’ fàs sean.
The important thing is that books are good for you.	Is e an rud cudromach gu bheil leabhraichean a’ dèanamh math dhut.
Repeat the whole process.	Dèan a-rithist am pròiseas gu lèir.
She took no place in the house.	Cha do ghabh i àite sam bith san taigh.
She felt he was in the wrong state of mind.	Bha i a’ faireachdainn gu robh e ann an staid inntinn ceàrr.
They may be overlooked.	Is dòcha gun tèid an dearmad.
This was personal.	Bha seo pearsanta.
Your mother will need it.	Bidh feum aig do mhàthair oirre.
More details if you are interested.	Barrachd mion-fhiosrachaidh ma tha ùidh agad.
Because of her size, the male would be bigger.	Leis cho mòr 's a bha i, bhiodh am fireannach na bu mhotha.
I had never fallen down in my career.	Cha robh mi a-riamh air tuiteam sìos nam chùrsa-beatha.
Over two years, that line of thinking seems to be on the way.	Thairis air dà bhliadhna, tha e coltach gu bheil an loidhne smaoineachaidh sin air an t-slighe.
We need to understand it, and see what can be done.	Feumaidh sinn a thuigsinn, agus faicinn dè ghabhas dèanamh.
And then she did.	Agus an uairsin rinn i.
Instead, they take it.	An àite sin, bidh iad ga ghabhail.
I had to close my eyes.	B’ fheudar dhomh mo shùilean a dhùnadh.
It didn't make sense.	Cha robh e ciallach.
Don't worry about it.	Na gabh dragh mu dheidhinn.
And remember whatever you do your children do too.	Agus cuimhnich ge bith dè a nì thu nì do chlann cuideachd.
Next, choose where you want to go.	An ath rud, tagh dè an àite a tha thu airson a dhol.
Steps are very important.	Tha ceumannan fìor chudromach.
The main focus of his research is on human rights law.	Tha prìomh fhòcas an rannsachaidh aige air lagh chòraichean daonna.
I didn't even think about what the real good things were.	Cha do smaoinich mi eadhon dè na rudan math a bh’ ann dha-rìribh.
You may not be able to do it on your own.	Is dòcha nach urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
You want to talk to me, you are not appearing here.	Tha thu airson bruidhinn rium, cha bhith thu a’ nochdadh an seo.
I do not want his money.	Chan eil mi ag iarraidh an airgid aige.
It was not just my loss.	Cha b’ e dìreach mo chall a bh’ ann.
However, on the surface and in study, these are different men.	Ach, air an uachdar agus ann an sgrùdadh, tha iad sin eadar-dhealaichte fir.
Any red circle.	Aon cearcall dearg.
I am here for the baby.	Tha mi an seo airson an leanabh.
About the time, too.	Mun àm, cuideachd.
Then the comments box itself.	An uairsin am bogsa bheachdan fhèin.
Children have access to it, and that is a problem.	Tha cothrom aig clann air, agus tha sin na dhuilgheadas.
That last article makes a good point.	Tha an artaigil mu dheireadh sin a’ dèanamh deagh phuing.
At the end of last year a new case came to light.	Aig deireadh na bliadhna an-uiridh thàinig cùis ùr am follais.
Many times.	Iomadh uair.
I’ve been eating there at least so long.	Tha mi air a bhith ag ithe an sin co-dhiù cho fada.
You have to make color choices.	Feumaidh tu roghainnean dath a dhèanamh.
When we looked into this mass, there was nothing to be seen.	Nuair a choimhead sinn a-steach don tomad seo, cha robh dad ri fhaicinn.
Writing this has helped, this effort to look in while you look out.	Tha sgrìobhadh seo air cuideachadh, an oidhirp seo a bhith a’ coimhead a-steach fhad ‘s a tha thu a’ coimhead a-mach.
Reason told me not to be scared.	Thuirt adhbhar rium gun a bhith fo eagal.
To get in here you have to have one.	Gus faighinn a-steach an seo feumaidh fear a bhith aige.
You're raising your voice.	Tha thu a’ togail do ghuth.
This is the comfort of my life.	Is e seo biadh comhfhurtail mo bheatha.
I did not understand how they got there without making a sound.	Cha robh mi a 'tuigsinn ciamar a ràinig iad an àite sin gun fuaim a dhèanamh.
Please help me see what the problem is if you can.	Feuch an cuidich thu mi gus faicinn dè an duilgheadas a th’ ann mas urrainn dhut.
That's a good feeling.	Tha sin na dheagh fhaireachdainn.
That is not his way.	Chan e sin an dòigh aige.
People deal with anything.	Bidh daoine a’ dèiligeadh ri rud sam bith.
I am late for it, but he was very helpful.	Tha mi fadalach dha, ach bha e gu math cuideachail.
My patients are happy.	Tha na h-euslaintich agam toilichte.
Here one addresses the first problem.	An seo tha aon a 'toirt aghaidh air a' chiad dhuilgheadas.
He can't let that happen again.	Chan urrainn dha leigeil le sin tachairt a-rithist.
Such art has previously been well developed.	Tha an leithid de ealain roimhe seo air a dheagh leasachadh.
Or maybe they were looking for something special.	No is dòcha gu robh iad a’ coimhead airson rudeigin sònraichte.
The yellow eyes were horrible.	Bha na sùilean buidhe uamhasach.
In fact, he chose the right party to go.	Gu dearbh, thagh e am pàrtaidh ceart airson a dhol.
This was the first time where there was extra time involved in a game.	B' e seo a' chiad dol a-mach far an robh ùine a bharrachd an lùib gèam.
No clinical observations were made during the study.	Cha deach beachdan clionaigeach sam bith a dhèanamh rè an sgrùdaidh.
He signed the entire list.	Chuir e ainm ris an liosta gu lèir.
When we can make a difference in our lives.	Cuin as urrainn dhuinn diofar a dhèanamh nam beatha.
I would like the same.	Bu toil leam an aon rud.
This is not, however, a major problem.	Chan eil seo, ge-tà, na dhuilgheadas mòr.
You can help me more.	Faodaidh tu mo chuideachadh nas motha.
It is not possible.	Chan eil e comasach.
It's a lot more than just running for me.	Tha e tòrr a bharrachd na dìreach ruith dhòmhsa.
He was alive for six years after diagnosis.	Bha e beò airson sia bliadhna an dèidh breithneachadh.
Especially older patients.	Gu sònraichte euslaintich nas sine.
I have brought you wine.	Tha mi air fìon a thoirt thugad.
One more addition is the position on the first line.	Is e aon chur-ris eile an suidheachadh aig a’ chiad loidhne.
Things are a lot bigger in this country.	Tha cùisean tòrr nas motha san dùthaich seo.
We need to be role models.	Feumaidh sinn a bhith nan eisimpleirean.
We'll get them to get it.	Bheir sinn orra faighinn leis.
They just missed our job.	Bha iad dìreach ag ionndrainn ar n-obair.
Animals are different.	Tha beathaichean eadar-dhealaichte.
We have nine.	Tha naoinear againn.
That has become a bigger learning process.	Tha sin air a bhith na phròiseas ionnsachaidh nas motha.
Join the debate today !.	Thig còmhla ris an deasbad an-diugh!.
In the spring of the year.	Ann an earrach na bliadhna.
Remember, overall you will have choices.	Cuimhnich, gu h-iomlan bidh roghainnean agad.
I am empty.	Tha mi falamh.
Must be far away.	Feumaidh a bhith fada air falbh.
Controls cannot be divided between forms.	Chan urrainnear smachdan a roinn eadar foirmean.
You still have to go back to value systems.	Feumaidh tu fhathast a dhol air ais gu siostaman luach.
You should have heard.	Bu chòir dhut a bhith air a chluinntinn.
You make me sick.	Tha thu gam fhàgail tinn.
Others joined him, including their mother, son and father.	Thàinig feadhainn eile còmhla ris an sin, nam measg am màthair, mac agus athair.
You just get through it.	Tha thu dìreach a’ faighinn troimhe.
My head is starting to hurt.	Tha mo cheann a’ tòiseachadh a’ goirteachadh.
Well, you can just go.	Uill, faodaidh tu dìreach falbh.
For this purpose we use.	Airson an adhbhair seo bidh sinn a 'cleachdadh.
So talk to me as long as you can.	Mar sin bruidhinn rium, fhad ‘s as urrainn dhut fhathast.
It's a sight to behold.	Is e rud a th’ ann ri fhaicinn.
Very strange.	Gu math neònach.
He picked up the book.	Thog e an leabhar.
Stop writing for your teacher and start writing for an audience.	Stad a’ sgrìobhadh airson do thidsear agus tòisich a’ sgrìobhadh airson luchd-èisteachd.
But they used to beat me.	Ach b’ àbhaist dhaibh a bhith gam bhualadh.
But the problem was, there were people along the way.	Ach b’ e an duilgheadas a bh’ ann, bha daoine air an t-slighe.
It is clearly associated with conflict.	Tha e gu soilleir co-cheangailte ri còmhstri.
But you don't even look so happy.	Ach chan eil thu eadhon a’ coimhead cho toilichte mu dheidhinn.
My father never opened the windows, even in the summer.	Cha do dh'fhosgail m 'athair na h-uinneagan a-riamh, eadhon as t-samhradh.
I know who this is.	Tha fios agam cò tha seo.
But he had no better ideas.	Ach cha robh beachdan na b' fheàrr aige.
But that is just the beginning of the conversation.	Ach chan eil sin ach a’ tòiseachadh a’ chòmhraidh.
The code is broken.	Tha an còd briste.
But people found the song online.	Ach lorg daoine an t-òran air-loidhne.
And the lights go out.	Agus tha na solais a 'dol dheth.
He started with a dream.	Thòisich e le bruadar.
I have a good nose.	Tha sròn math agam.
He had not understood when his son chose to struggle.	Cha robh e air tuigsinn cuin a thagh a mhac strì.
It is better in all areas.	Tha e nas fheàrr anns gach raon.
No mistakes, just nothing happened.	Gun mhearachdan, dìreach cha do thachair dad.
On every level.	Air gach ìre.
That truck has had good times.	Tha amannan math air a bhith aig an làraidh sin.
Thank you for being on time.	Tapadh leibh airson a bhith ann an àm.
She knew now that her father would never allow their marriage.	Bha i a’ tuigsinn a-nis nach toireadh a h-athair gu bràth cead don phòsadh aca.
He saw nothing.	Chan fhaca e dad.
Movement is everywhere.	Tha gluasad anns gach àite.
You can hide your face but we know it's you.	Faodaidh tu d’ aghaidh fhalach ach tha fios againn gur tusa a th’ ann.
Representative photographs taken at the designated times are shown.	Tha dealbhan riochdachail a chaidh a thogail aig na h-amannan ainmichte air an sealltainn.
I just see you as you.	Tha mi dìreach gad fhaicinn mar thu fhèin.
He accepted it naturally.	Ghabh e ris gu nàdarrach.
Spacing means to separate the words.	Tha beàrn a-mach a’ ciallachadh na faclan a tharraing bho chèile.
They went over and over again to make sure the weekend was perfect.	Chaidh iad a-null agus a-rithist gus dèanamh cinnteach gum biodh an deireadh-sheachdain foirfe.
I make a point not to look at her.	Tha mi a’ dèanamh puing gun a bhith a’ coimhead oirre.
Stay out of here, you.	Fuirich a-mach à seo, thu.
Education is even in the lowest animals.	Tha foghlam eadhon anns na beathaichean as ìsle.
It surprised me how quickly time passed.	Chuir e iongnadh orm cho luath sa chaidh an ùine seachad.
No one had broken in since.	Cha robh duine air briseadh a-steach bhon uair sin.
The third statement follows from the first two.	Tha an treas aithris a’ leantainn bhon chiad dhà.
We vote a lot.	Bidh sinn a’ bhòtadh na h-uimhir.
Now we get some facts.	A-nis tha sinn a 'faighinn beagan fìrinn.
It is their choice.	Is e an roghainn aca.
And then take the rest as needed.	Agus an uairsin gabh an còrr mar a dh 'fheumar.
Close but not final.	Dùin ach chan eil e deireannach.
You can put your head next to my head.	Faodaidh tu do cheann a chuir ri taobh mo cheann.
So he said anyway.	Mar sin thuirt e co-dhiù.
Detailed project information.	Tha fiosrachadh pròiseict mionaideach ann.
Data points represent individual cells, lines indicate meaning.	Tha puingean dàta a’ riochdachadh cheallan fa leth, tha loidhnichean a’ comharrachadh ciall.
And, today, we look forward to another long day.	Agus, tha sinn a’ coimhead air latha fada eile an-diugh.
If there is no customer payment, the account balance is zero.	Mura h-eil airgead ri phàigheadh ​​​​bho luchd-ceannach, tha cothromachadh a’ chunntais neoni.
They could not find one.	Cha b’ urrainn dhaibh fear a lorg.
My computer has developed a major slowdown issue.	Tha an coimpiutair agam air cùis mhòr de dhol slaodach a leasachadh.
The rooms were nice as were the people who worked there.	Bha na seòmraichean snog mar a bha na daoine a bha ag obair ann.
Access to appropriate health care was generally good.	San fharsaingeachd bha cothrom air cùram slàinte iomchaidh math.
The insurance money was paid off, and it was a lot.	Chaidh an t-airgead àrachais a phàigheadh, agus bha e tòrr.
Nobody knew.	Cha robh fios aig duine sam bith.
And often, they will not.	Agus gu tric, cha bhi iad.
But truth has its own laws.	Ach tha a laghan fhèin aig an fhìrinn.
This is a book that will open your mind and heart.	Seo an leabhar a dh’fhosglas d’ inntinn agus do chridhe.
Then go back and hit later.	An uairsin till air ais agus buail nas fhaide air adhart.
Remove it, piece by piece.	Thoir air falbh e, pìos air pìos.
That was not us.	Cha b' e sin sinne.
Low temperature properties are improved.	Tha feartan teòthachd ìosal air an leasachadh.
What it is is safe.	Tha na tha e sàbhailte.
That is the general consciousness of the matter.	Is e sin mothachadh coitcheann na cùise.
And so everything changed.	Agus mar sin chaidh a h-uile càil atharrachadh.
If my sources are correct, this is good news.	Ma tha na stòran agam ceart, is e deagh naidheachd a tha seo.
But it did not fall.	Ach cha do thuit e.
As long as we get back in time for dinner.	Cho fad 's a gheibh sinn air ais ann an àm airson dinnear.
Great job and great message.	Deagh obair agus teachdaireachd sgoinneil.
I wish you would.	Tha mi a 'guidhe gum biodh tu.
I did not know the answer.	Cha robh fios agam air an fhreagairt.
That is the whole truth.	Sin an fhìrinn gu lèir.
There was no hope of talking to this man to let him go.	Cha robh dòchas sam bith ann a bhith a’ bruidhinn air an duine seo gus e fhèin a leigeil seachad.
It seems that those days are back.	Tha e coltach gu bheil na làithean sin air tilleadh.
Maybe even today.	Is dòcha eadhon an-diugh.
Her blog is very light blue with flowers though.	Tha am blog aice gu math aotrom gorm le flùraichean ge-tà.
This cannot continue.	Chan urrainn seo a dhol air adhart.
He will live forever.	Bidh e beò gu bràth.
Since then not much has changed.	Bhon uairsin chan eil mòran air atharrachadh.
So the asking price seemed very reasonable.	Mar sin bha coltas gu robh a’ phrìs iarraidh gu math reusanta.
You weren't really scared.	Cha robh an t-eagal ort gu mòr.
History has proven this.	Tha eachdraidh air seo a dhearbhadh.
That was very sad for me.	Bha sin uamhasach duilich dhomh.
I could feel nothing.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn dad.
Slightly stronger.	Beagan nas làidire.
And we could do no harm.	'S cha b' urrainn duinn cron a thoirt.
A strong man creates fear.	Bidh fear làidir a 'cruthachadh eagal.
And it is so.	Agus tha e mar sin.
In this room.	Anns an t-seòmar seo.
Sometimes it's hard to remember how hard we are to please.	Aig amannan tha e duilich cuimhneachadh cho duilich sa tha sinn a thoileachadh.
I was working on the other side.	Bha mi ag obair air an taobh eile.
The girl had turned her head to a window.	Bha an nighean air a ceann a thionndadh gu uinneag.
The play must be almost over.	Feumaidh an dealbh-chluich a bhith cha mhòr seachad.
None of the boys appeared to have changed clothes.	Cha robh coltas gu robh gin de na balaich air aodach atharrachadh.
There were no church services.	Cha robh seirbhisean eaglais ann.
Most people live there.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ fuireach ann.
They were both very approachable and fun to work with.	Bha an dithis gu math furasta a dhol agus spòrsail a bhith ag obair leotha.
But we do not have it here or any of the others.	Ach chan eil e againn an seo no gin den fheadhainn eile.
Our group was quiet and peaceful.	Bha a’ bhuidheann againn sàmhach agus sàmhach.
This is a political process.	Is e pròiseas poilitigeach a tha seo.
I have bought a house for my parents.	Tha mi air taigh a cheannach dha mo phàrantan.
I can't hear her but her words are clear enough to read.	Chan urrainn dhomh a chluinntinn ach tha na faclan aice soilleir gu leòr airson an leughadh.
It was not like this before.	Cha robh e mar seo roimhe.
That vision needs to focus on what your market wants.	Feumaidh an lèirsinn sin fòcas a chuir air na tha do mhargaidh ag iarraidh.
Before the surgery is performed.	Mus tèid an lannsaireachd a dhèanamh.
Feeling sick in my stomach.	Am faireachdainn tinn na mo stamag.
And then it was gone.	Agus an uairsin bha e air falbh.
And they were playing at a completely different level.	Agus bha iad a’ cluich aig ìre gu tur eile.
He can't wait for us to move out.	Chan urrainn dha feitheamh gus an gluais sinn a-mach.
I appreciate your immediate assistance.	Tha mi a’ cur luach air do chuideachadh sa bhad.
If you want to send a text message.	Ma tha thu airson teachdaireachd teacsa a chuir.
I am really sorry for your loss.	Tha mi dha-rìribh duilich airson do chall.
We do not have half enough as it is.	Chan eil leth gu leòr againn mar a tha e.
They cannot put themselves in someone else's opinion.	Chan urrainn dhaibh iad fhèin a chur ann am beachd neach eile.
She never will, though.	Cha bhith i a-riamh, ge-tà.
But that cannot be.	Ach chan urrainn sin a bhith.
This is amazing.	Tha seo iongantach.
Anything else he did not understand.	Aon rud eile nach do thuig e.
You find it excellent.	Tha thu ga fhaighinn sàr-mhath.
They will not be later.	Cha bhi iad nas fhaide air adhart.
Again, that's why you need a plan.	A-rithist, is ann air sgàth sin a tha feum agad air plana.
Choose one of the options above and just see what happens.	Tagh aon de na roghainnean gu h-àrd agus dìreach faic dè thachras.
He was moving around slowly and then he started moving away.	Bha e a’ gluasad mun cuairt gu slaodach agus an uairsin thòisich e air gluasad air falbh.
They had been waiting for us.	Bha iad air a bhith a’ feitheamh oirnn.
Your reason is only safe in boundaries.	Is ann dìreach ann an crìochan a tha an adhbhar agad sàbhailte.
Community is the key to building.	Is e coimhearsnachd an iuchair airson togail.
But that is not good enough.	Ach chan eil sin math gu leòr.
They walk up and down in his name.	Coisichidh iad suas agus sìos na ainm.
One that you can perfect over time.	Aon as urrainn dhut a dhèanamh foirfe thar ùine.
Even then, it never came out.	Fiù ‘s an uairsin, cha deach e a-mach.
There is no talking.	Chan eil bruidhinn ann.
Good to hear too.	Tha e math a chluinntinn cuideachd.
I tried to cry but it also hurt.	Dh’ fheuch mi ri caoineadh ach ghoirtich sin cuideachd.
But after that, there would be no turning back.	Ach às deidh sin, cha bhiodh tionndadh air ais ann.
She should not have been there.	Cha robh còir aice a bhith againn ann.
I want to read these soon.	Tha mi airson iad sin a leughadh a dh’ aithghearr.
He was proud of that.	Bha e moiteil às a sin.
It's hard to see going.	Tha e duilich fhaicinn a’ falbh.
It has a score.	Tha e le sgòr.
Their injuries range from mild to severe.	Tha na leòntan aca a’ dol bho dhroch gu beag.
He knows.	Tha e eòlach.
I never wanted anyone again.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh duine tuilleadh.
The first thing you do is think you are going to die.	Is e a’ chiad rud a nì thu smaoineachadh gu bheil thu a’ dol a bhàsachadh.
How you can achieve it.	Mar as urrainn dhut a choileanadh.
Quality without quality.	Càileachd gun chàileachd.
He did not say.	Cha tuirt e.
Download it from here.	Luchdaich sìos e às an seo.
The best model is explained by a standard error.	Tha am modail as fheàrr air a mhìneachadh le mearachd àbhaisteach.
So you have to play at your best.	Mar sin feumaidh tu cluich aig an ìre as fheàrr agad.
You said earlier that you came here to die.	Thuirt thu na bu tràithe gun tàinig thu an seo gus bàsachadh.
I can go on my own.	Is urrainn dhomh a dhol leam fhìn.
It was very sad for many boys.	Bha e gu math duilich dha mòran ghillean.
Coffee, served near the end of a meal.	Cofaidh, a thèid a thoirt seachad faisg air deireadh biadh.
I knew him.	Bha mi eòlach orm.
For a moment, she pondered it.	Airson mionaid, bheachdaich i air.
That was always the case.	Bha sin a-riamh.
He talked about it.	Bhruidhinn e mu dheidhinn.
He looked from one wall to another.	Sheall e bho aon bhalla gu balla eile.
For those who fear for their lives.	Airson na daoine air a bheil eagal airson am beatha.
However, its context is familiar.	Ach, tha a cho-theacsa eòlach.
All other parameters were maintained at the default levels.	Chaidh a h-uile paramadair eile a chumail aig na h-ìrean bunaiteach.
For a pair of shoes.	Airson paidhir bhrògan.
I see it almost every day.	Chì mi e cha mhòr a h-uile latha.
And that’s where you’re wrong.	Agus sin far a bheil thu ceàrr.
The person with such symptoms should be treated immediately.	Bu chòir dèiligeadh ris an neach le comharran mar sin sa bhad.
It is the way of man.	Is e dòigh an duine.
The world of blogging will be here and so will we.	Bidh saoghal nam blogaichean an seo agus mar sin bidh sinne.
She would not know how to use it.	Cha bhiodh fios aice ciamar a chleachdas i e.
This claim does not imply that storage testing demonstrates true performance.	Chan eil an tagradh seo ag ràdh gu bheil deuchainnean stòraidh a’ sealltainn an fhìor choileanadh.
She needed it.	Bha feum aice air.
It was usually successful.	Mar bu trice bha e soirbheachail.
But there seems to be one thing in common.	Ach tha coltas gu bheil aon rud coltach.
If you are struggling.	Ma tha thu a 'strì.
He would get word quickly enough.	Gheibheadh ​​e fios luath gu leòr.
This is true.	Tha seo fìor.
That's the source.	Sin an tùs.
Police are on the right.	Tha poilis air an taobh dheas.
I use them often.	Bidh mi gan cleachdadh gu tric.
In this way, high data rates can be achieved.	San dòigh seo, faodar ìrean dàta àrd a choileanadh.
Out in.	A-mach a-steach.
With a real connection to this land.	Le fìor cheangal ris an talamh seo.
Based on the analysis, three factors were selected.	Stèidhichte air an anailis, chaidh trì factaran a thaghadh.
Someone else may not be one of those things.	Le cuideigin eile is dòcha nach e gin de na rudan sin a th’ ann.
I have a big family.	Tha teaghlach mòr agam.
I was too busy.	Bha mi ro thrang.
She is like that.	Tha i a leithid.
I walked around with that for months.	Choisich mi mun cuairt le sin airson mìosan.
Take charge, learn from it, and move on.	Gabh uallach, ionnsaich bhuaithe, agus gluais air adhart.
You could not stop.	Cha b’ urrainn dhut stad.
And we're not going to call the police.	Agus chan eil sinn a’ dol a ghairm na poileis.
That's how the world is over.	Sin mar a tha an saoghal seachad.
She moved towards him.	Ghluais i ga ionnsaigh.
Her love was enduring.	Bha a gaol seasmhach.
Each pair of bars represents one male.	Tha gach paidhir bhàraichean a 'riochdachadh aon fhireannach.
I will ask for help.	Iarraidh mi cuideachadh.
Of course, they are not completely leaving.	Gu dearbh, chan eil iad gu tur a 'fàgail.
I might agree with you.	Is dòcha gun aontaich mi riut.
They are the reason we have the rights today.	Is iadsan as coireach gu bheil na còraichean againn an-diugh.
Here is the question.	Seo a’ cheist.
This will not be an issue for me.	Cha bhi seo na chùis dhomh.
There were four tests for each setting.	Bha ceithir deuchainnean ann airson gach suidheachadh.
They decide what is true and what is not.	Bidh iad a’ co-dhùnadh dè a tha fìor agus dè nach eil.
We are only a few feet apart now.	Chan eil sinn ach beagan throighean bho chèile a-nis.
You will never find someone who likes everything you love.	Chan fhaigh thu a-riamh cuideigin a tha dèidheil air a h-uile dad as toil leat.
Not with any effort on your part.	Chan ann le oidhirp sam bith air do thaobh.
She smiled beautifully.	Rinn i gàire àlainn.
He was helpful, sensible and funny.	Bha e cuideachail, ciallach agus èibhinn.
Nevertheless, the basic character of the costs remains.	A dh'aindeoin sin, tha caractar bunaiteach nan cosgaisean fhathast.
If there is a problem, use.	Ma tha duilgheadas ann, cleachd.
There is a lot of good stuff to learn.	Tha tòrr stuth math ri ionnsachadh.
Why don't they just buy for that money ?, they ask.	Carson nach ceannaich iad dìreach airson an airgid sin?, bidh iad a’ faighneachd.
I have not seen.	Chan fhaca mi.
We loved our children.	Bha gaol againn air ar clann.
I should have been weak like that.	Bha còir agam a bhith lag mar sin.
And they felt good about it.	Agus bha iad a’ faireachdainn math mu dheidhinn.
In those three days, no words are used.	Anns na trì làithean sin, chan eil faclan air an cleachdadh.
So far no one can afford it.	Gu ruige seo chan urrainn dha duine.
You can win a student and be your cause.	Faodaidh tu oileanach a bhuannachadh agus a bhith nad adhbharan.
At least one thing has gone wrong.	Tha co-dhiù aon rud air a dhol ceart.
However, things are changing very fast.	Ach, tha cùisean ag atharrachadh gu math luath.
All but one are away from the square now.	Tha a h-uile gin ach aon air falbh bhon cheàrnag a-nis.
I had no fear.	Cha robh eagal sam bith orm.
I took your shirt with you.	Thug mi leat do lèine.
I got his business card.	Fhuair mi a chairt-gnìomhachais.
He played the game at stand off.	Chluich e an geama aig stand off.
Find out who can apply now.	Faigh a-mach cò as urrainn tagradh a dhèanamh a-nis.
At least, part of the problem.	Co-dhiù, pàirt den duilgheadas.
And social media plays an important role here.	Agus tha àite cudromach aig na meadhanan sòisealta ann an seo.
I need to look in my files.	Feumaidh mi coimhead anns na faidhlichean agam.
I was totally looking forward to seeing this one.	Bhithinn gu tur a’ coimhead dìreach airson am fear seo fhaicinn.
The doctor examined her mouth and throat.	Rinn an dotair sgrùdadh air a beul agus amhach.
Also, he only has one eye.	Cuideachd, chan eil aige ach aon shùil.
Pain and pleasure.	Pian agus toileachas.
Everyone is very kind and very kind to me.	Tha a h-uile duine gu math coibhneil agus fìor mhath leam.
Two were on duty, and perhaps more stood down.	Bha dithis air dleasdanas, agus 's dòcha barrachd a' seasamh sìos.
No one came for her.	Cha tàinig duine air a son.
Add fish to pan, skin side up.	Cuir iasg ris a 'phaban, taobh craiceann suas.
No, you will not have time to take anything with you.	Chan e, cha bhi ùine agad dad a thoirt leat.
I found a solution to the problem.	Lorg mi fuasgladh air an duilgheadas.
I was proud of it.	Bha mi a’ faireachdainn moiteil às.
This is what makes the options market so interesting.	Is e seo a tha a’ dèanamh a’ mhargaidh roghainnean cho inntinneach.
This post will be short.	Bidh am post seo goirid.
He had done that twice before.	Bha e air sin a dhèanamh dà uair roimhe.
With the money they bring in, it's just for them.	Leis gu bheil an t-airgead a bheir iad a-steach, tha e dìreach dhaibhsan.
First, you must have your design.	An toiseach, feumaidh an dealbhadh agad a bhith agad.
And stop trying so hard.	Agus stad air feuchainn cho cruaidh.
And we will.	Agus nì sinn.
And you know we are.	Agus tha fios agad gu bheil sinn.
After she took my life back, literally.	Às deidh dhi mo bheatha a thoirt air ais, gu fìrinneach.
It continues.	Tha e a’ cumail a’ dol.
I'm locked up in the first step.	Tha mi glaiste aig a’ chiad cheum.
Once, her name appeared on my phone.	Aon uair, nochd a h-ainm air a’ fòn agam.
After a while he was convinced he was wrong.	An ceann beagan ùine bha e cinnteach gu robh e ceàrr.
Again and threw it outside the ring.	A-rithist agus thilg e taobh a-muigh an fhàinne e.
I was just a public member.	Cha robh annam ach ball poblach.
In the end, common sense prevailed.	Aig a’ cheann thall bhuannaich ciall cumanta.
There are many ways to deal with this.	Tha iomadh dòigh ann gus dèiligeadh ri seo.
You can't tell what's on my mind.	Chan urrainn dhut innse dè a tha nam inntinn.
I stopped, not leaving my original position.	Stad mi, gun a bhith a’ fàgail mo shuidheachadh tùsail.
He smiled at his father.	Thug e gàire air athair.
My husband could not be with me.	Cha b’ urrainn an duine agam a bhith còmhla rium.
It only got worse and worse.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
The old man died in bed three years later.	Bhàsaich am bodach na leabaidh trì bliadhna an dèidh sin.
That does not change the numbers we use, however.	Chan atharraich sin na h-àireamhan a tha sinn a’ cleachdadh ge-tà.
I fell in love with him.	Thuit mi ann an gaol leis.
If you have something to say to me, come and see me.	Ma tha rudeigin agad ri ràdh rium, thig gam fhaicinn fhèin.
As the industry has changed so must we.	Mar a tha an gnìomhachas air atharrachadh feumaidh sinn cuideachd.
However, if your symptoms worsen, call your doctor or see.	Ach, ma dh’ fhàsas na comharraidhean agad dona, cuir fios chun dotair agad no faic.
None of them.	Chan eil gin dhiubh.
Here's where you can help us.	Seo far an urrainn dhut ar cuideachadh.
He felt part of the family again.	Bha e a’ faireachdainn gu robh e am measg an teaghlaich a-rithist.
New content will give people a reason to return.	Bheir susbaint ùr adhbhar do dhaoine tilleadh.
It should stay open.	Bu chòir dha fuireach fosgailte.
It is because of her death that the world is saved.	Is ann air sgàth a bàis a tha an saoghal air a shàbhaladh.
You are asleep now.	Tha thu nad chadal a-nis.
But she wanted a man.	Ach bu toil leatha fear.
I will try to find out.	Feuchaidh mi ri faighinn a-mach.
It is not that he did not try to find another job.	Cha b’ e sin nach robh e air feuchainn ri post eile a lorg.
Lots of change.	Tòrr atharrachaidh.
Your support means so much to me.	Tha do thaic a’ ciallachadh cho mòr dhomh.
I never was, I never expected you to be.	Cha robh mi a-riamh, cha robh dùil agam gum biodh tu.
Whatever you choose.	Ge bith dè a thaghas tu.
And he would accept it and go.	Agus ghabhadh e ris agus falbhadh e.
Knowing the shape of your church really helps.	Tha e na chuideachadh dha-rìribh fios a bhith agad air cumadh na h-eaglaise agad.
They drank wine.	Bha iad ag òl fìon.
The music was light and beautiful.	Bha ceòl aotrom agus breagha ann.
These tests are specific to human blood.	Tha na deuchainnean sin sònraichte do fhuil dhaoine.
I’m briefly caught here.	Tha mi air mo ghlacadh goirid an seo.
They did not want to go to government.	Cha robh iad airson a dhol dhan riaghaltas.
Mother is with us.	Tha màthair còmhla rinn.
This may seem simple, but there are some issues.	Tha e coltach gu bheil seo sìmplidh, ach tha cuid de chùisean ann.
That’s where you need it.	Sin far a bheil feum ort.
I can barely hear it.	Is gann gun cluinn mi e.
I agree with you and understand that they work.	Tha mi ag aontachadh riut agus a 'tuigsinn gu bheil iad ag obair.
Just believe us.	Dìreach creid sinn.
There are no two ways about it.	Chan eil dà dhòigh mu dheidhinn.
No talking books.	Gun leabhraichean-labhairt.
She checked the time.	Thug i sùil air an ùine.
I did some without this class.	Rinn mi feadhainn às aonais a’ chlas seo.
But over time, you can control it.	Ach thar ùine, faodaidh tu smachd a chumail air.
They are probably some of the best times of my life.	Is dòcha gur iad cuid de na h-amannan as fheàrr nam beatha.
We need new ideas.	Feumaidh sinn beachdan ùra.
And other than that, my experiences were almost unparalleled.	Agus a bharrachd air an sin, cha mhòr nach robh na h-eòlasan agam gun samhail.
This is the hand of our library.	Is e seo làmh an leabharlainn againn.
He then decided to test her skills.	An uairsin chuir e roimhe na sgilean aice a dhearbhadh.
He had only read such things in the history files.	Cha robh e air leughadh ach de rudan mar sin anns na faidhlichean eachdraidh.
And because of this, they often have a profound effect on others.	Agus air sgàth sin, gu tric bidh buaidh mhòr aca air feadhainn eile.
Type of situation.	Seòrsa suidheachadh.
He was broken free by himself.	Bha e air a bhriseadh saor leis fhèin.
An office building was built above it later.	Chaidh togalach oifis a thogail os a chionn nas fhaide air adhart.
He never knew why.	Cha robh fios aige a-riamh carson.
Blood, blood everywhere.	Fuil, fuil anns gach àite.
I mean, that was not a physical series.	Tha mi a’ ciallachadh, cha b’ e sreath corporra a bh’ anns an t-sreath sin.
I thought maybe it was.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e i.
I am so big in this community.	Tha mi cho mòr sa choimhearsnachd seo.
It was clear that this was a city of money and progress.	Bha e soilleir gur e baile mòr airgid agus adhartais a bha seo.
The assertion is complete.	Tha an dearbhadh coileanta.
He started in the weight room.	Thòisich e anns an t-seòmar cuideam.
She has great strength.	Tha sàr neart aice.
Usually I was just one.	Mar as trice cha robh annam ach an aon fhear.
It does not move.	Chan eil e a 'gluasad.
His experiences look completely natural.	Tha na h-eòlasan aige a’ coimhead gu tur nàdarrach.
Then it was a matter of drawing attention.	An uairsin bha e na chùis aire a tharraing.
Each song has so much to offer.	Tha uimhir aig gach òran ri thabhann.
The figure was blank.	Bha am figear bàn.
It will get to know a man.	Bheir e eòlas air fear.
We lost everything.	Chaill sinn a h-uile càil.
The issue was safety.	B’ e sàbhailteachd an cuspair.
I'm telling you he could have died.	Tha mi ag innse dhut gum faodadh e a bhith air bàsachadh.
They felt like they were telling.	Bha iad a’ faireachdainn mar a bha iad ag innse.
We would like to have some of it.	Bu toil leinn cuid dheth a bhith againn.
The man looked up from the cards with murder in his eyes.	Sheall an duine suas bho na cairtean le murt na shùilean.
It still exists, but we cannot describe it.	Tha e ann fhathast, ach chan urrainn dhuinn cunntas a thoirt air.
Show it to our friends.	Seall e dha ar caraidean.
They are really simple and perfect.	Tha iad dha-rìribh sìmplidh agus foirfe.
I say this for a number of reasons.	Bidh mi ag ràdh seo airson grunn adhbharan.
In these cases, it is not clear who should be held accountable.	Anns na suidheachaidhean sin, chan eil e soilleir cò a bu chòir a bhith cunntachail.
He said he wanted me to party for him.	Thuirt e gu robh e ag iarraidh orm pàrtaidh a dhèanamh dha.
Calmly.	Gu socair.
He later showed a picture of his daughter.	Nas fhaide air adhart sheall e dealbh den nighean aige.
Everything is completely clear.	Tha a h-uile dad gu tur soilleir.
When he saw you out there.	Nuair a chunnaic e thu a-muigh an sin.
Someone was talking about a body bag.	Bha cuideigin a 'bruidhinn mu dheidhinn poca corp.
Leave a comment on my blog for a chance to win.	Fàg beachd air mo bhlog airson cothrom buannachadh.
He can't make his way out of this one.	Chan urrainn dha a shlighe a-mach às an fhear seo.
We keep it in the corner.	Bidh sinn ga cumail san oisean.
With an extra animal.	Le beathach a bharrachd.
They asked me what the hell happened.	Dh'fhaighnich iad dhomh dè thachair an ifrinn.
There are two reasons for these results.	Tha dà adhbhar ann airson na toraidhean sin.
I did not think she was going to leave.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum falbhadh i.
Make sure the frame is square.	Dèan cinnteach gu bheil am frèam ceàrnagach.
We do everything together.	Bidh sinn a’ dèanamh a h-uile càil còmhla.
But no, there is no silence for me.	Ach chan e, chan eil sàmhchair dhomh.
I'm sure there is nothing.	Tha mi cinnteach nach eil dad ann.
Then move on with your life.	An uairsin gluais air adhart le do bheatha.
There were three stages in the data collection.	Bha trì ceumannan anns a’ chruinneachadh dàta.
With his blood.	Le a fhuil.
I'm not sure why it's not running.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil e a’ ruith.
You can do it, you have to choose the right solution.	Faodaidh tu a dhèanamh, feumaidh tu am fuasgladh ceart a thaghadh.
And that's how we finish it.	Agus sin mar a chuireas sinn crìoch air.
Probably the unusual cold.	'S dòcha an fhuar neo-àbhaisteach.
You will not be touched.	Cha bhean thu riut.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
Virtual game.	Geama mas-fhìor.
But not to mention when.	Ach gun iomradh a thoirt air cuin.
We would be in trouble if they did not.	Bhiodh sinn ann an trioblaid mura dèanadh iad sin.
It looks good enough.	Tha e a’ coimhead math gu leòr.
Say you do.	Abair gun dèan thu.
She has been lying ever since.	Tha i air a bhith na laighe bhon uair sin.
The streets are gone.	Tha na sràidean air falbh.
Take the low road.	Gabh an rathad ìosal.
When it was time to work, we worked.	Nuair a bha an t-àm ann a bhith ag obair, bha sinn ag obair.
Storm says he hoped he vs.	Tha Storm ag ràdh gu robh e an dòchas gur e esan vs.
She has to make a decision.	Feumaidh i co-dhùnadh a dhèanamh.
He placed the print sample on the cover.	Chuir e an sampall clò air a 'chòmhdach.
But their development plans are now up in the air.	Ach tha na planaichean leasachaidh aca a-nis suas san adhar.
So don’t send them to us.	Mar sin na cuir thugainn iad.
The big stuff.	An stuth mòr.
Only major side effects were seen in one patient.	Cha robh ach fo-bhuaidhean mòra rim faicinn ann an aon euslainteach.
I created a simple project.	Chruthaich mi pròiseact sìmplidh.
She told them she was scared.	Thuirt i riutha gun robh an t-eagal oirre.
It was much more than that.	Bha e tòrr a bharrachd na sin.
You took me and broke it.	Ghabh thu riumsa agus bhris thu e.
He was holding his ground now.	Bha e a’ cumail a chùis a-nis.
Heavy here.	Trom an seo.
Good first.	A 'chiad fhear math.
I am in my office.	Tha mi anns an oifis agam.
I asked to see the president.	Dh’ iarr mi an ceann-suidhe fhaicinn.
Her mood is very limited.	Tha an dòigh faireachdainn aice gu math cuingealaichte.
After a month both groups were retested.	Às deidh mìos chaidh an dà bhuidheann a dhearbhadh a-rithist.
The question is what to do about it.	Is e a’ cheist dè a nì thu mu dheidhinn.
I would highly recommend this hotel to anyone getting married.	Bhithinn a’ moladh an taigh-òsta seo do dhuine sam bith a tha a’ pòsadh.
And you won’t find many of them.	Agus chan fhaigh thu mòran dhiubh.
He should not even be up on his feet at this point.	Cha bu chòir dha eadhon a bhith suas air a chasan aig an ìre seo.
But it's easy to find if you go straight down there.	Ach tha e furasta a lorg ma thèid thu dìreach sìos an sin.
I wanted to.	Bha mi ag iarraidh orm.
I was just ahead of him.	Bha mi dìreach air adhart ris.
Do whatever it takes.	Dèan rud sam bith a bheir e a-steach.
It sits straight from the school.	Tha e na shuidhe dìreach bhon sgoil.
Minimize activity and stay in a cool place as much as possible.	Lùghdaich gnìomhachd agus fuirich ann an àite fionnar cho mòr ‘s as urrainn dhut.
And growing up, too.	Agus a 'fàs suas, cuideachd.
Nothing big, nothing good.	Chan eil dad mòr, chan eil dad math.
You know how she feels about that house and her mother.	Tha fios agad mar a tha i a’ faireachdainn mun taigh sin agus a màthair.
What is white will be black.	Bidh an rud a tha geal dubh.
Two people enter the shop.	Bidh dithis a’ dol a-steach don bhùth.
There were too many things that didn't make sense.	Bha cus rudan nach robh a’ dèanamh ciall.
Here's my part.	Seo mo chuid.
You need data.	Feumaidh tu dàta.
I need to store some data.	Feumaidh mi beagan dàta a stòradh.
There is no free lunch.	Chan eil lòn an-asgaidh ann.
He says it will only take one man.	Tha e ag ràdh nach toir e ach aon fhear.
It will be more sustainable and better.	Bidh e nas seasmhaiche agus nas fheàrr.
So you will take more time to relax.	Mar sin bheir thu barrachd ùine airson fois a ghabhail.
Without this site I would not be where I am today.	Às aonais na làraich seo cha bhithinn far a bheil mi an-diugh.
She shook her head, and grabbed his hand.	Chrath i a ceann, agus rug i air a làimh.
When he returned home he did not stay long.	Nuair a thàinig e dhachaigh cha do dh'fhuirich e fada.
And it worked fine in the old version.	Agus dh’obraich e gu math san t-seann dreach.
They will have plenty of work to do.	Bidh obair gu leòr aca ri dhèanamh.
Sometimes even before you die, that's it '.	Aig amannan eadhon mus bàsaich thu, sin e’.
It's done.	Tha e air a dhèanamh.
I would not ask that of anyone.	Cha bhithinn ag iarraidh sin air duine sam bith.
But it's now when you choose to do it.	Ach tha e a-nis nuair a roghnaicheas tu a dhèanamh.
I hope you have understood.	Tha mi an dòchas gu bheil thu air tuigsinn.
Her vision was a challenge.	Bha an sealladh aice mar dhùbhlan.
Find the way.	Lorg an t-slighe.
He would be waiting, for sure.	Bhiodh e a’ feitheamh, gu cinnteach.
Duplicate points can not speak that language.	Chan urrainn dha puingean dùbailte dhibh an cànan sin a bhruidhinn.
Or not at all, but she would definitely try.	No chan eil, ach bhiodh i gu cinnteach a’ feuchainn.
If you are feeling tired then sleep.	Ma tha thu a’ faireachdainn sgìth an uairsin cadal.
Beer with dinner, of course, and with lunch for the men.	Leann le dìnnear, gu dearbh, agus le lòn dha na fir.
She can do nothing.	Chan urrainn dhi dad a dhèanamh.
It was then used for drugs.	An uairsin chaidh a chleachdadh airson drogaichean.
No seating.	Gun àite suidhe.
It should be a good game of five.	Bu chòir dha a bhith na gheama math còig.
Check out the night's news.	Thoir sùil air naidheachdan na h-oidhche.
Nothing could stand it.	Cha b’ urrainn dad seasamh roimhe.
Reading your book has been so helpful to me.	Tha leughadh do leabhar air a bhith cho cuideachail dhomh.
All cell lines were grown as suggested by their source.	Chaidh a h-uile loidhne cealla fhàs mar a chaidh a mholadh leis an stòr aca.
This is the whole economic impact.	Is e seo a’ bhuaidh eaconamach gu lèir.
He works between classes, he says.	Bidh e ag obair eadar clasaichean, tha e ag ràdh.
God was good to them.	Bha Dia math dhaibh.
I hate to sell.	Is fuath leam a reic.
Go to the second paper.	Rach don dàrna pàipear.
It's a voice in the black community.	Is e guth a th’ ann anns a’ choimhearsnachd dhubh.
We will get the papers, too.	Gheibh sinn na pàipearan, cuideachd.
Through the windows he could see them eating.	Tro na h-uinneagan bha e gam faicinn ag ithe.
I need to learn more about this stuff.	Feumaidh mi barrachd ionnsachadh mun stuth seo.
It was my mistake not to let you choose.	B’ e mo mhearachd gun a bhith a’ leigeil leat taghadh.
To take cars.	Airson càraichean a ghabhail.
They are my strength.	Is iadsan mo neart.
For the first time in living memory, food was on hand.	Airson a 'chiad uair ann an cuimhne beò, bha biadh ri làimh.
When they walked, he got lost.	Nuair a choisich iad, chaidh e as an rathad.
For true for true for true.	Airson fìor airson fìor airson fìor.
I will miss you.	Bidh mi gad ionndrainn.
I mean, he almost killed me.	Tha mi a’ ciallachadh, cha mhòr nach do mharbh e mi.
It was too hard to tell.	Bha e ro dhoirbh innseadh.
Sometimes the one who plays better can lose.	Aig amannan faodaidh am fear a chluicheas nas fheàrr a chall.
No value for money.	Gun luach airgid.
The interaction between government and business is ever-changing.	Bidh an eadar-obrachadh eadar an riaghaltas agus gnìomhachas ag atharrachadh gu bràth.
It seems pretty simple.	Tha e coltach gu math sìmplidh.
Her mother is beautiful and still young.	Tha a màthair brèagha agus fhathast òg.
I came up with the code below.	Thàinig mi suas leis a 'chòd gu h-ìosal.
So he must have been here before.	Mar sin feumaidh gu robh e an seo roimhe.
But of course it happened.	Ach gu dearbh thachair e.
The battle was over.	Bha am blàr seachad.
It was very easy to get up and run with.	Bha e gu math furasta faighinn suas agus ruith leis.
I love this part of the brain.	Is toil leam am pàirt seo den eanchainn.
You are going to pay for this.	Tha thu a’ dol a phàigheadh ​​airson seo.
We tend to be friendly people.	Tha sinn buailteach a bhith nar daoine càirdeil.
I'm going to lose a ring in different places.	Tha mi a’ dol a chall fàinne ann an diofar àiteachan.
You had a bad dream.	Bha droch aisling agad.
But mostly you do it because you want to.	Ach sa mhòr-chuid bidh thu ga dhèanamh oir tha thu ag iarraidh.
We were proud of the support as well as the glass.	Bha sinn moiteil às an taic a bharrachd air a 'ghlainne.
Not just because it is early.	Chan ann dìreach air sgàth gu bheil e tràth.
There were several problems with the hotel.	Bha grunn dhuilgheadasan ann leis an taigh-òsta.
It turned out to be worse.	Thionndaidh e a-mach gu bhith na bu mhiosa.
Get dressed and carry on.	Dèan aodach agus lean ort leis.
But it may be true.	Ach is dòcha gur e fìrinn a th’ ann.
And about that.	Agus mu dheidhinn sin.
Help us to help you !.	Cuidich sinn gus do chuideachadh!.
It is not intended to provide any legal advice.	Chan eilear an dùil comhairle laghail sam bith a thoirt seachad.
However, there is a problem with this.	Ach, tha duilgheadas ann le seo.
A similar seizure occurred.	Thàinig caitheamh coltach ris.
The doors were open and the car lights were on.	Bha na dorsan fosgailte agus bha solais a’ chàir air.
I played with my dress.	Chluich mi leis an dreasa agam.
I really need to talk to him.	Feumaidh mi dha-rìribh bruidhinn ris.
You would buy, you would buy, you would buy.	Bhiodh tu a' ceannach, a' ceannach, a' ceannach.
Everything really turns out to be this.	Tha a h-uile dad dha-rìribh a’ tionndadh air seo.
She wanted to wait.	Bha i airson feitheamh.
Or at least such a thing started.	No co-dhiù thòisich a leithid.
But we have plenty of time together.	Ach tha ùine gu leòr againn còmhla.
He had to keep going.	Bha aige ri cumail a’ dol.
She is, of course.	Tha i, gu dearbh.
It was there for a long time.	Bha e ann fad ùine mhòr.
Without it, it is.	Às aonais, tha e.
Sooner, he thought.	Nas luaithe, smaoinich e.
This is their choice.	Is e seo an roghainn aca.
It is definitely something that everyone should try at least once in their life.	Tha e gu cinnteach na rudeigin a bu chòir dha a h-uile duine feuchainn co-dhiù aon uair nam beatha.
That's why we ran away from it.	Sin as coireach gun do ruith sinn air falbh bhuaithe.
As long as we stay in the race.	Cho fad 's a dh'fhuiricheas sinn anns an rèis.
They still make me happy.	Bidh iad fhathast gam fhàgail toilichte.
Now, to the problem itself.	A-nis, chun na trioblaid fhèin.
We cannot undertake this.	Chan urrainn dhuinn seo a ghabhail os làimh.
She drank a glass of water.	Bhiodh i ag òl glainne uisge.
The bar closed and the participants went to another bar.	Dhùin am bàr agus chaidh na com-pàirtichean gu bàr eile.
That needs to be considered.	Feumar beachdachadh air sin.
If she felt better, she would be in church.	Nam biodh i a’ faireachdainn na b’ fheàrr, bhiodh i san eaglais.
You are very safe right now.	Tha thu gu math sàbhailte an-dràsta.
But music is very important.	Ach tha ceòl glè chudromach.
And the girls were so beautiful.	Agus bha na nigheanan cho breagha.
We have less than six days left to achieve this.	Tha nas lugha na sia latha air fhàgail againn airson seo a thoirt gu buil.
I could be the real deal, though.	Dh’ fhaodadh mi a bhith mar an fhìor chùmhnant, ge-tà.
But he is still learning.	Ach tha e fhathast ag ionnsachadh.
We will see more of that tomorrow.	Chì sinn barrachd air sin a-màireach.
All the signs are here.	Tha na soidhnichean uile an seo.
So you can.	Mar sin b’ urrainn dhut.
Approach.	Dòigh-obrach.
It was as if nothing had happened.	Bha e mar gum biodh dad air tachairt.
This is certainly true.	Tha seo gu cinnteach fìor.
They kept close to each other, turning around and around.	Chùm iad faisg air a chèile, a’ tionndadh mun cuairt agus mun cuairt.
Fortunes like this have never happened in the real world.	Cha do thachair fortan mar seo san fhìor shaoghal.
It felt.	Bha e a’ faireachdainn.
There are many.	Tha moran ann.
Just leave that one.	Dìreach fàg am fear sin.
But love finds a way.	Ach lorgaidh gaol dòigh.
This is all a very new behavior for me.	Tha seo uile na ghiùlan gu math ùr dhomh.
I wonder if you could have seven or eight.	Saoil am b’ urrainn dhut seachd no ochd a bhith agad.
All of these parameters determine your choice.	Bidh na paramadairean sin uile a’ dearbhadh dè an roghainn a bhios agad.
Interestingly, most of our players say the same thing.	Tha e inntinneach gu bheil a’ mhòr-chuid de na cluicheadairean againn ag ràdh an aon rud.
It is mainly used by children.	Tha e air a chleachdadh sa mhòr-chuid le clann.
But excited, oh, very.	Ach air bhioran, o, glè.
Which is just above the heart temperature of the body.	A tha beagan os cionn teòthachd cridhe na bodhaig.
Gift of marriage, if you will, one sister to another sister.	Tiodhlac pòsaidh, ma thogras tu, aon phiuthar gu piuthar eile.
Do not point that out to me.	Na comharraich an rud sin thugam.
Well you get the idea.	Uill gheibh thu am beachd.
We have heard about that.	Tha sinn air cluinntinn mu dheidhinn sin.
Trouble came in his eyes.	Thàinig trioblaid na shùilean.
He would be a professional shop boy.	Bhiodh e na bhalach bùth proifeasanta.
He told him he was no longer his brother.	Thuirt e ris nach b' esan a bhràthair tuilleadh.
I will share a secret about me with you here.	Roinnidh mi dìomhaireachd mum dheidhinn còmhla riut an seo.
Fuck knows why, looking back on it.	Tha fios aig Fuck carson, a 'coimhead air ais air.
However, both of these can be factors.	Ach, faodaidh an dà rud seo a bhith nam factaran.
Read that again because it matters.	Leugh sin a-rithist oir tha e cudromach.
It is defined by nine essential features.	Tha e air a mhìneachadh le naoi feartan riatanach.
They must be on the way too early tomorrow morning.	Feumaidh iad a bhith air an t-slighe ro thràth madainn a-màireach.
They were almost twice what they were off.	Bha iad faisg air a dhà uiread na bha iad dheth.
I need more hours a day.	Feumaidh mi barrachd uairean a thìde san latha.
I used to be a girl who loved her shoes.	B’ àbhaist dhomh a bhith nam nighean a bha dèidheil air a brògan.
Be straight down.	Bi dìreach sìos.
He understood perfectly well, because he knew me so well.	Bha e a’ tuigsinn gu foirfe, oir bha e cho eòlach orm.
But this topic is not closed.	Ach chan eil an cuspair seo dùinte.
No one asked me a single question.	Cha do chuir duine aon cheist orm.
That is not my line.	Chan e sin mo loidhne.
This was compared with the clinical outcome after surgery.	Chaidh seo a choimeas ris an toradh clionaigeach às deidh obair-lannsa.
No, we are alone.	Chan e, tha sinn leinn fhìn.
As a student you are not very helpful.	Mar oileanach chan eil thu glè fheumail dha.
Keep the plant in bright sun and water when dry.	Cùm an lus ann an grian soilleir agus uisge nuair a bhios e tioram.
You never let good friends down.	Cha leig thu a-riamh deagh charaidean sìos.
This will be fun.	Bidh seo spòrsail.
We sat there for no reason.	Shuidh sinn an sin gun adhbhar.
They do not feel pain.	Chan eil iad a 'faireachdainn pian.
Get out of my heart.	Faigh a-mach às mo chridhe.
We think he killed him.	Tha sinn den bheachd gun do mharbh e e.
I finally understood this time.	Thuig mi mu dheireadh an turas seo.
Cut a contract for as long as you can.	Gearr cùmhnant fhad ‘s as urrainn dhut.
This became the center of the game.	Thàinig seo gu bhith na mheadhan aig a’ gheama.
I do not believe in religion.	Chan eil mi a’ creidsinn ann an creideamh.
That is how the statement was made for us.	B’ ann mar sin a bha an aithris a chaidh a dhèanamh dhuinn.
I said just the opposite.	Thuirt mi dìreach an aghaidh.
Note that you are re-using the path function here.	Thoir an aire gu bheil thu a’ cleachdadh gnìomh na slighe a-rithist an seo.
It was so cheap.	Bha e cho saor.
Application must be made in person, without telephone calls.	Feumaidh tagradh a dhèanamh gu pearsanta, gun fiosan fòn.
That concludes my speech.	Sin deireadh na h-òraid agam.
It's worse now.	Tha e nas miosa a-nis.
They made a sample as shown in the figure.	Rinn iad sampall mar a chithear san fhigear.
We're walking in.	Tha sinn a’ coiseachd a-steach.
Lately, he couldn’t even feel the bad stuff.	O chionn ghoirid, cha b 'urrainn dha eadhon a bhith a' faireachdainn an rud dona.
She looked so old.	Sheall i cho sean.
It would be expensive to eat out every day for a month.	Bhiodh e daor ithe a-muigh gach latha airson mìos.
The boss of the bad ones goes first, on the first night.	Ceannard an fheadhainn dhona a 'dol an toiseach, air a' chiad oidhche.
You go with what feels right.	Bidh thu a’ dol leis na tha a’ faireachdainn ceart.
These clinical features and risk factors are well understood.	Tha tuigse mhath air na feartan clionaigeach agus na factaran cunnairt sin.
A few bad days and you are on the street.	Beagan làithean dona agus tha thu air an t-sràid.
Mother uses it now and then.	Bidh màthair ga chleachdadh an-dràsta agus a-rithist.
It’s just like the human smile.	Tha e dìreach mar an gàire daonna.
That's the point of all two different books.	Sin brìgh an dà leabhar eadar-dhealaichte gu lèir.
Children travel for free.	Bidh clann a ' siubhal an-asgaidh.
The price of the product is also valid.	Tha prìs an toraidh dligheach cuideachd.
It can be one or three weeks.	Faodaidh e a bhith aon seachdain no trì seachdainean.
Some of it by me.	Cuid dheth leamsa.
Her hand follows a moving path.	Tha a làmh a 'leantainn slighe a ghluasad.
I'm sure someone will get to it.	Tha mi cinnteach gum faigh cuideigin thuige.
Of course, they said.	Gun teagamh, thuirt iad.
I'll be back then.	Bidh mi air ais an uairsin.
I believe in freedom of speech.	Tha mi a’ creidsinn ann an saorsa cainnte.
Not that they are bad.	Chan e gu bheil iad dona.
I am that person.	Is mise an duine sin.
Eventually, she would be gone.	Mu dheireadh, bhiodh i air falbh.
If not today, tomorrow, soon.	Mura h-eil an-diugh, a-màireach, a dh'aithghearr.
I love space shows.	Is toil leam taisbeanaidhean fànais.
It really is a pain to find.	Tha e dha-rìribh na phian a lorg.
And they wondered why.	Agus bha iad a’ faighneachd carson.
It starts to fall.	Tha e a 'tòiseachadh a' tuiteam.
It's an escape.	Is e teicheadh ​​a th’ ann.
I spent hours searching for the right person, at the right price.	Chuir mi seachad uairean a thìde a’ coimhead airson an neach ceart, aig a’ phrìs cheart.
Finish waiting two hours.	Crìochnaich a 'feitheamh dà uair a thìde.
Everyone knows everyone.	Tha fios aig a h-uile duine air a h-uile duine.
To them it was 'the salt sea', and nothing more.	Dhaibhsan b' e 'a' mhuir shalainn' a bh' ann, 's gun dad tuilleadh.
They needed to ensure that content was consistent.	Dh'fheumadh iad dèanamh cinnteach gu robh susbaint cunbhalach.
The mind is in control of everything.	Tha smachd aig an inntinn air a h-uile càil.
To tell them the hospital was under attack.	Gus innse dhaibh gun robh an ospadal fo ionnsaigh.
That house is not far from here.	Chan eil an taigh sin fada bho seo.
He knew that the person making the noise was near.	Bha fios aige gu robh an neach a bha a’ dèanamh an fhuaim sin faisg.
The love they share is very special and rare.	Tha an gaol a tha iad a’ roinn gu math sònraichte agus tearc.
They may have even shot at people through that hole.	Is dòcha gu robh iad eadhon air losgadh air daoine tron ​​​​toll sin.
We were just talking about it.	Bha sinn dìreach a’ bruidhinn mu deidhinn.
No one seemed to be listening.	Cha robh coltas gu robh duine ag èisteachd.
The process can then be repeated, perhaps several times per hour.	Faodaidh am pròiseas an uairsin ath-aithris a dhèanamh, is dòcha grunn thursan san uair.
Parking is difficult and, if available, expensive.	Tha pàirceadh duilich agus, ma tha e ri fhaighinn, daor.
That was weird.	Bha sin neònach.
When closed, or during a regular month vs.	Nuair a bhios e dùinte, no rè mìos cunbhalach vs.
You, and your family, and your friends are scared.	Tha eagal ort fhèin, agus do theaghlach, agus do charaidean.
They do not see the interaction.	Chan eil iad a 'faicinn an eadar-obrachadh.
He never looked me in the eyes.	Cha robh e a-riamh a 'coimhead orm anns na sùilean.
There is fear.	Tha eagal ann.
He would find a new way if he failed.	Lorgadh e slighe ùr ma dh’fhàillig e.
I think both are true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dà chuid fìor.
It seems that memories can be short-lived.	Tha e coltach gum faod cuimhneachain a bhith goirid.
She picked up sharply.	Thog i suas gu geur.
They did a lovely job with two of my images.	Rinn iad obair bhrèagha le dhà de na h-ìomhaighean agam.
Things are complex.	Tha cùisean iom-fhillte.
They made us feel like we were in our own home.	Thug iad oirnn faireachdainn mar gum biodh sinn nar dachaigh fhìn.
Thanks for reading them and you can give it a try !.	Tapadh leibh airson an leughadh agus faodaidh tu feuchainn air!.
A very weak jump in temperature can be seen.	Chithear leum gu math lag anns an teòthachd.
But then again, that will take time.	Ach a-rithist, bheir sin ùine.
And no one did anything about it.	Agus cha do rinn duine dad mu dheidhinn.
Understanding their vision completely will help you to achieve it.	Ma thuigeas iad an sealladh gu tur cuidichidh iad thu gus a choileanadh.
It was the storm, no doubt about it.	B’ e an stoirm a bh’ ann, gun teagamh sam bith mu dheidhinn.
He told me that he thought the political situation was bad.	Thuirt e rium gun robh e den bheachd gu robh an suidheachadh poilitigeach dona.
His job was simple.	Bha an dreuchd aige sìmplidh.
Only a few are interested.	Chan eil ach beagan aig a bheil ùidh.
Please listen to me.	Eisdibh rium, mas e do thoil e.
Products should tend to push prices higher.	Bu chòir do thoraidhean a bhith buailteach prìsean a phutadh nas àirde.
Then, suddenly, he turned his head.	An uairsin, gu h-obann, thionndaidh e a cheann.
That's what really happened.	Sin a thachair dha-rìribh.
That is no longer the case.	Chan eil cùisean mar sin tuilleadh.
For example, none of the following works.	Mar eisimpleir, chan eil gin de na leanas ag obair.
As would be expected the differences are quite large.	Mar a bhiodh dùil tha na h-eadar-dhealachaidhean gu math mòr.
Pass it.	Cuir seachad e.
She wrote the copy for my entire website.	Sgrìobh i an leth-bhreac airson an làrach-lìn gu lèir agam.
Even the usual sounds of morning birds do not come in.	Chan eil fiù 's fuaimean àbhaisteach eòin na maidne a' tighinn a-steach.
Heat it up or keep it cool.	Teas e suas no cùm e fionnar.
Make time for it.	Dèan ùine air a shon.
I thought he might have had a question for the officer.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh ceist aige don oifigear.
I have topics of conversation as well as myself.	Tha cuspairean còmhraidh agam a bharrachd air mi fhìn.
At the same time there are challenges.	Aig an aon àm tha dùbhlain ann.
These games did not come into being.	Cha tàinig na geamannan sin gu bith.
We cannot have one without you.	Chan urrainn dhuinn fear a bhith againn às aonais thusa.
This really scared me.	Chuir seo eagal mòr orm.
But everyone decided to keep going.	Ach cho-dhùin a h-uile duine cumail a’ dol.
These issues are both economic and political.	Tha na cùisean sin an dà chuid eaconamach agus poilitigeach.
As a world.	Mar shaoghal.
We went back a long way, they noticed.	Chaidh sinn air ais astar fada, thug iad an aire.
Try this book.	Feuch an leabhar seo.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
We were in a very dangerous situation.	Bha sinn ann an suidheachadh gu math cunnartach.
This is good news.	'S e deagh naidheachd a th' ann.
The box office opens at ten.	Fosglaidh oifis nam bogsaichean aig deich.
Her mother could start having the baby at any time.	Dh'fhaodadh a màthair tòiseachadh air an leanabh a bhith aice aig àm sam bith.
Most of them wore boat shoes.	Bha brògan bàta air a’ chuid a b’ fheàrr dhiubh.
We think it works well.	Tha sinn den bheachd gu bheil e ag obair gu math.
If you missed part one, you can find it here.	Ma chaill thu pàirt a h-aon, gheibh thu e an seo.
Stress and anxiety can be a major cause of poor sleep.	Faodaidh cuideam agus iomagain a bhith nam prìomh adhbharan airson droch chadal.
Let me know if any changes are needed.	Leig fios dhomh ma tha feum air atharrachaidhean sam bith.
Same thing, he couldn't.	An aon rud, cha b 'urrainn dha.
This set is not a normal production.	Chan e cinneasachadh àbhaisteach a th’ anns an t-seata seo.
He cried out as soon as he saw him.	Ghlaodh e mach cho luath 's a chunnaic e e.
There are many reasons for this.	Tha iomadh adhbhar ann airson seo.
All of you.	A h-uile duine agaibh.
The two fell in love.	Thuit an dithis ann an gaol.
Back away from it.	Air ais air falbh bhuaithe.
It's definitely there.	Tha e ann gu cinnteach.
Good overcomes evil.	Bidh math a 'buannachadh thairis air an olc.
But the other two are clearly boundless.	Ach tha e soilleir gu bheil an dithis eile gun chrìochan.
We may be feeling a loss of comfort.	Is dòcha gu bheil sinn a’ faireachdainn call comhfhurtachd.
Shoot them down.	Shoot sìos iad.
I felt I had a duty to accept it.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh e mar dhleastanas orm gabhail ris.
The movement was slow and difficult.	Bha an gluasad slaodach agus duilich.
He sees me dead in the eye.	Tha e gam fhaicinn marbh san t-sùil.
The walk was too much for you.	Bha an coiseachd ro mhòr dhut.
She had a beautiful smile.	Bha gàire brèagha aice.
Political system.	Siostam poilitigeach.
Guess who they chose.	Dèan tuairmse air cò a thagh iad.
You would not understand about that.	Cha bhiodh tu a’ tuigsinn mu dheidhinn sin.
The court was empty, the house dark.	Bha a’ chùirt falamh, an taigh dorcha.
I just had to get over this.	B’ fheudar dhomh faighinn thairis air an rud seo.
I stopped driving.	Sguir mi a’ draibheadh.
You can stay.	Faodaidh tu fuireach.
It was too late to ask him.	Bha e ro fhadalach airson faighneachd dha.
He turned it over in his hand.	Thionndaidh e na làimh e.
With early diagnosis and proper treatment, however, the disease can be controlled.	Le breithneachadh tràth agus làimhseachadh ceart, ge-tà, faodar smachd a chumail air an tinneas.
So keep an eye on your pace.	Mar sin cùm sùil air do cheum.
I agree, kids just need to play.	Tha mi ag aontachadh, feumaidh clann dìreach cluich.
You get a plane.	Gheibh thu plèana.
It is much easier to read.	Tha e fada nas fhasa a leughadh.
So far, nothing.	Gu ruige seo, chan eil dad.
She understood though.	Thuig i ge-tà.
You warm it to me.	Tha thu ga bhlàthachadh dhomh.
She might not take it back for a hundred years.	Is dòcha nach toireadh i air ais e airson ceud bliadhna.
She thought that way every time but now she was sure.	Bha i a’ smaoineachadh sin a h-uile turas ach a-nis bha i cinnteach.
But he will not ride long.	Ach cha mharcaich e fada.
Patient selection may have varied over time.	Is dòcha gu robh eadar-dhealachaidhean ann an taghadh euslaintich thar ùine.
Here are ways to do both.	Seo dòighean air an dà chuid a dhèanamh.
I have important things to do.	Tha rudan cudromach agam ri dhèanamh.
Here is one simple thing you can do.	Seo aon rud sìmplidh as urrainn dhut a dhèanamh.
The same goes for science.	Tha an aon rud a 'dol airson saidheans.
It has never been, and never will be, a fair fight.	Cha b' e sabaid chothromach a bh' ann a-riamh, agus cha bhi e gu bràth.
This will now be my visit to the site.	Bidh seo a-nis mar mo thuras don làrach.
But time will surely tell !.	Ach bidh ùine gu cinnteach ag innse!.
He moves me to the ground and makes me love.	Bidh e gam ghluasad chun na talmhainn agus a’ toirt gaol dhomh.
And so it began.	Agus mar sin thòisich e.
He does it every day.	Bidh e ga dhèanamh a h-uile latha.
You will not be found.	Chan fhaighear thu.
I had to learn to live.	B’ fheudar dhomh ionnsachadh a bhith beò.
She was open and giving, and he took.	Bha i fosgailte agus a' toirt, agus ghabh e.
He recognized her because he did not know others.	Dh'aithnich e i oir cha b' aithne dha daoine eile.
Everyone suffered from it last winter.	Bha a h-uile duine a’ fulang leotha air a’ gheamhradh seo chaidh.
The smile was far away.	Bha an gàire fada air falbh.
It's crazy to keep in touch.	Tha e craicte a bhith a 'cumail fios.
She was right to laugh.	Bha i ceart ri gàire.
Black and white film and racism.	Film dubh is geal is gnè-cinneil.
I'll be back in five minutes.	Bidh mi air ais ann an còig mionaidean.
The man never stopped.	Cha do stad am fear a-riamh.
Then another idea struck her.	An uairsin bhuail beachd eile i.
During the night, he returns to his place of discovery.	Tron oidhche, bidh e a 'tilleadh chun an àite a chaidh a lorg.
I want to give it another try if it works.	Tha mi airson feuchainn eile a thoirt dha ma dh'obraicheas e.
Lots of glass walls.	Tòrr de bhallachan glainne.
We explain how to do it area by region.	Bidh sinn a’ mìneachadh mar a nì thu e sgìre a rèir sgìre.
He continued in his place.	Lean e air adhart na àite.
No, the original version.	Chan e, an dreach tùsail.
You just knew it.	Bha thu dìreach eòlach air.
But here's my vote again.	Ach seo mo bhòt a-rithist.
Because she knows.	A chionn gu bheil fios aice.
But he was determined to get home in the evening if he could.	Ach bha e dìorrasach gum biodh e dhachaigh feasgar nam b’ urrainn dha.
Of course it will.	Bidh e gu dearbh.
She has taught me so much about myself.	Tha i air uimhir a theagasg dhomh mum dheidhinn fhìn.
You are lying there, black and red.	Tha thu nad laighe an sin, dubh is dearg.
Keep looking up.	Cùm a’ coimhead suas.
The same problem exists here.	Tha an aon dhuilgheadas an seo.
Suddenly they were gone.	Gu h-obann bha iad air falbh.
It's a situation.	Is e suidheachadh a th’ ann.
All over the world.	Air feadh an t-saoghail.
She refused to accept it.	Dhiùlt i gabhail ris a faighinn.
He has no choice in the matter.	Chan eil roghainn aige sa chùis.
Our fans were worried.	Bha dragh air ar luchd-leantainn.
I had not realized that there were people yet.	Cha robh mi air tuigsinn gu robh daoine ann fhathast.
Now let's see what I have.	A-nis chì sinn na th’ agam.
I love that build.	Is toil leam an togail sin.
Tonight, however, he must make an exception.	A-nochd, ge-tà, feumaidh e eisgeachd a dhèanamh.
I look forward to looking at these in more detail later.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ toirt sùil nas mionaidiche orra sin nas fhaide air adhart.
Paper answer to reduce as a link.	Freagairt pàipeir gus a lughdachadh mar cheangal.
The balance of energy is lost as heat.	Tha cothromachadh an lùth air a chall mar theas.
The results of this section may be of independent interest.	Is dòcha gu bheil ùidh neo-eisimeileach aig toraidhean na h-earrainn seo.
That was a good warm up.	Bha sin na dheagh bhlàthachadh.
I don't think she just broke her nose.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e dìreach an t-sròn a bhris i.
This requires more work than has been the case to date.	Feumaidh seo barrachd obrach na tha air tachairt gu ruige seo.
He looked at the numbers.	Thug e sùil air na h-àireamhan.
There is usually no waiting.	Mar as trice chan eil feitheamh.
I was not tired at all.	Cha robh mi sgìth idir.
I always think of you and worry about you.	Bidh mi a’ smaoineachadh mu do dheidhinn an-còmhnaidh agus a’ gabhail dragh mu do dheidhinn.
But the drugs are coming.	Ach tha na drogaichean a’ tighinn.
Because doing good is the right thing to do.	Oir is e dèanamh math an rud ceart ri dhèanamh.
My own is included.	Tha mo chuid fhìn air a thoirt a-steach.
And that didn't make her wrong, either.	Agus cha do rinn sin ceàrr i, nas motha.
It was a relief for someone else to take a step and lead her life.	Bha e na fhaochadh dha cuideigin eile ceum a ghabhail agus a beatha a stiùireadh.
This happens in the real world, too.	Bidh seo a’ tachairt anns an fhìor shaoghal, cuideachd.
I wonder if the laughter had something to do with winning.	Saoil an robh rudeigin aig a’ ghàire ris a’ bhuannachadh.
And this really is a valid point.	Agus tha seo dha-rìribh na phuing dligheach.
Several more follow.	Tha grunn eile a 'leantainn.
It depends on the time frame.	Tha e an urra ris an fhrèam-ama.
Go to the ground floor.	Gabh gu làr ìseal.
Still, it couldn't be that bad.	A dh’ aindeoin sin, cha b’ urrainn dha a bhith cho dona.
Think of my panic.	Smaoinich air mo chlisgeadh.
I need to get to my shop.	Feumaidh mi faighinn dhan bhùth agam.
He passed.	Chaidh e seachad.
Share the user create body and multiple images.	Roinn an neach-cleachdaidh cruthaich corp agus ioma-ìomhaighean.
But that's what we are called.	Ach is e sin ris an canar sinn.
This is not strong enough yet.	Chan eil seo làidir gu leòr fhathast.
The man was crazy.	Bha an duine craicte.
I did not want to grow up.	Cha robh mi airson fàs suas.
It was not just today.	Cha b’ e dìreach an-diugh a bh’ ann.
Find out where they are.	Faigh a-mach càite a bheil iad.
None are too happy.	Chan eil gin ro thoilichte.
Maybe even a year.	Is dòcha eadhon bliadhna.
I asked if he was one.	Dh'fhaighnich mi an robh e mar aon.
We did not see a single confirmed report.	Chan fhaca sinn aon aithisg a chaidh a dhearbhadh.
They taught you how to do that.	Dh'ionnsaich iad dhut mar a nì thu sin.
Within two minutes, officers were on scene.	Taobh a-staigh dà mhionaid, bha oifigearan air an làrach.
I handle things my way.	Bidh mi a’ làimhseachadh rudan mo shlighe.
I had a lovely time.	Bha ùine àlainn agam.
I want to support him in the good work he is doing.	Tha mi airson taic a thoirt dha anns an obair mhath a tha e a’ dèanamh.
Maybe tomorrow she would come.	Is dòcha a-màireach gun tigeadh i.
There would be some driving tomorrow.	Bhiodh beagan dràibhidh ri dhèanamh a-màireach.
We should have been like the people standing across the road.	Bha còir againn a bhith mar na daoine a bha nan seasamh tarsainn an rathaid.
It was the right decision for me.	B’ e an co-dhùnadh ceart a bh’ ann dhomh.
You are my son, he said.	Is tu mo mhac, thuirt e.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
The action and the line are good.	Tha an gnìomh agus an loidhne math.
Race, gender, and consequences in first-degree murder cases.	Cinnidh, gnè, agus builean ann an cùisean murt ciad ìre.
He could have missed the treatment.	Dh’ fhaodadh e a bhith air an làimhseachadh a chall.
I can't risk going back again.	Chan urrainn dhomh cunnart a dhol air ais a-rithist.
That must be it.	Feumaidh gur e sin e.
However, the result is very good.	Ach, tha an toradh fìor mhath.
They ask me what they can do for me.	Bidh iad a’ faighneachd dè as urrainn dhaibh a dhèanamh dhòmhsa.
Cut off the power first so you don't hurt yourself.	Gearr an cumhachd an toiseach gus nach cuir thu às dhut fhèin.
That one holds up.	Tha am fear sin a’ cumail suas.
Not that they will have much memory when they go home.	Chan e gum bi mòran cuimhne aca nuair a thèid iad dhachaigh.
I used my company name.	Chleachd mi ainm mo chompanaidh.
It should last at least a month if not more.	Bu chòir dha mairsinn co-dhiù mìos mura h-eil barrachd.
I had returned.	Bha mi air a thilleadh.
Make a plan and use it.	Dèan plana agus cleachd e.
He saw and loved the spirit that was in his eyes.	Chunnaic agus ghràdhaich e an spiorad a bha na sùilean.
Nothing really happened.	Cha do thachair dad dha-rìribh.
You can support the show by becoming a member.	Faodaidh tu taic a thoirt don taisbeanadh le bhith nad bhall.
Needless to say.	Cha robh feum air tuilleadh a ràdh.
Good week boys !.	Deagh seachdain a ghillean!.
Not this president.	Chan e an ceann-suidhe seo.
I did not ask her why.	Cha do dh'fhaighnich mi dhith carson.
Let her lie there.	Leig leatha laighe ann.
Then they would come back to me.	An uairsin thigeadh iad air ais thugam.
He saw the old man laugh again.	Chunnaic e am bodach a’ dèanamh gàire a-rithist.
She should know better.	Bu chòir fios a bhith aice nas fheàrr.
So this is how things are going to work.	Mar sin seo mar a tha cùisean gu bhith ag obair.
Nothing was done.	Cha deach rud sam bith a dhèanamh.
There were not enough people.	Cha robh daoine gu leòr ann.
At least he got in.	Co-dhiù fhuair e a-steach.
And what action.	Agus dè an gnìomh.
We knew we were just meat now.	Bha fios againn nach robh annainn ach feòil a-nis.
Then he told her he was going back up.	An uairsin thuirt e rithe gu robh e a 'dol air ais suas.
Don't feel.	Na bi a’ faireachdainn.
That's the theory, at least.	Sin an teòiridh, co-dhiù.
It would not prove anything.	Cha bhiodh e a’ dearbhadh dad.
This would bring us to a direct test of our theory.	Bheireadh seo gu deuchainn dhìreach air ar teòiridh.
It was returned with the same opinion.	Chaidh a thilleadh leis an aon bheachd.
That was a great idea.	B’ e beachd fìor mhath a bha sin.
Some women still do.	Bidh cuid de bhoireannaich fhathast a 'dèanamh.
Get over here.	Faigh thairis an seo.
Too hot, so he went on talking.	Ro theth, mar sin chaidh e air adhart a 'bruidhinn.
It was an interesting program to watch.	B’ e prògram inntinneach a bh’ ann ri fhaicinn.
Yes, go ahead, you two.	Seadh, an tèid thu air adhart, an dithis agaibh.
She is used to being in the second, third, or even last resort.	Tha i cleachdte ri bhith san dàrna, treas, no fiù 's an roghainn mu dheireadh.
This can be followed by a complete loss of speech.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a leantainn le call cainnt iomlan.
I used to live with him and his wife.	Bhiodh mi a’ fuireach còmhla ris agus a bhean.
She knew this, but she was still waiting outside.	Bha fios aice air seo, ach bha i fhathast a’ feitheamh a-muigh.
Of the company.	Den chompanaidh.
Tell them about yourself and let them help you.	Innis dhaibh mu do dheidhinn fhèin agus leig leotha do chuideachadh.
But we are preparing to change that.	Ach tha sinn ag ullachadh airson sin atharrachadh.
These women said.	Thuirt na boireannaich seo.
Is she.	A bheil i.
The smell hit him hard.	Bhuail am fàileadh gu cruaidh e.
To be sure, that remains a topic in this book as well.	Gus a bhith cinnteach, tha sin fhathast na chuspair san leabhar seo cuideachd.
It was going to take a while, though.	Bha e a’ dol a thoirt beagan ùine, ge-tà.
I was just with her, up at his home.	Bha mi dìreach còmhla rithe, shuas aig a dhachaigh.
But sometimes she did not stop to think about the reason.	Ach uaireannan cha do stad i gus smaoineachadh air an adhbhar.
It looked like he was looking around.	Bha e coltach gu robh e a’ coimhead mun cuairt.
Or a large rock for cover.	No creag mhòr airson còmhdach.
I do not understand.	Chan eil mi a 'tuigsinn.
We have to deal with the issues as the parties are presented.	Feumaidh sinn dèiligeadh ris na cùisean mar a tha na pàrtaidhean air an taisbeanadh.
And this should be easy.	Agus bu chòir seo a bhith furasta.
Or for anything else that came to mind.	No airson rud sam bith eile a thàinig gu inntinn.
You read everything.	Tha thu a’ leughadh a h-uile càil.
Because here we can look around everyone who has what they want.	Oir an seo is urrainn dhuinn coimhead timcheall air a h-uile duine aig a bheil na tha iad ag iarraidh.
This was very strange.	Bha seo uabhasach neònach.
Move through.	Gluais troimhe.
No further processing is required.	Chan eil feum air tuilleadh giollachd.
He saw them as a danger.	Bha e gam faicinn mar chunnart.
He noticed the others doing the same thing.	Mhothaich e an fheadhainn eile a 'dèanamh an aon rud.
I will say it but it is not loud.	Canaidh mi e ach chan eil e àrd.
I mean, that's my eye.	Tha mi a’ ciallachadh gur e sin mo shùil.
That must sound like a reasonable question.	Feumaidh sin a bhith coltach ri ceist reusanta.
There is, of course, much more.	Tha, gu dearbh, tòrr a bharrachd.
This was no longer true.	Cha robh seo fìor tuilleadh.
Fun is fun.	Tha spòrs spòrsail.
So many skies.	Uiread de speur.
The story is intertwined.	Tha an sgeulachd ceangailte ri chèile.
However, this is certainly not their only practice.	Ach, gu cinnteach chan e seo an aon chleachdadh aca.
The house is beautiful and comfortable.	Tha an taigh brèagha agus comhfhurtail.
I was like.	Bha mi mar.
He surprised her.	Chuir e iongnadh oirre.
If you telephone you will not be considered.	Ma chuireas tu fòn cha tèid beachdachadh ort.
The door was closed.	Bha an doras dùinte.
All birds.	A h-uile h-eòin.
We were the outreach team.	B’ sinne an sgioba chùisean a-muigh air an rathad.
You try to hide it, but you can't hide it from me.	Feuchaidh tu ri fhalach, ach chan urrainn dhut a fhalach bhuam.
They can pave the way for more rigorous research.	Faodaidh iad an t-slighe a chomharrachadh gu rannsachadh nas cruaidhe.
However, the defense did not show much progress.	Ach, cha do nochd an dìon mòran adhartais.
You listen to me.	Eisdidh tu rium.
Her father knew her better than anyone.	B’ aithne dha a h-athair na b’ fheàrr na duine sam bith.
But my own story makes me sad.	Ach tha mo sgeul fein ga m' dheanamh brònach.
And we run with it.	Agus tha sinn a 'ruith leis.
And why you keep writing.	Agus an adhbhar a chumas tu a’ sgrìobhadh.
It cannot exist without it.	Chan urrainn dha a bhith ann às aonais.
It was not good enough to just accept what had happened between us.	Cha robh e math gu leòr dìreach gabhail ris na bha air tachairt eadarainn.
She had a brother.	Bha bràthair aice.
Not at this time of year anyway.	Chan ann aig an àm seo dhen bhliadhna co-dhiù.
Bill says he's moving on with his life.	Tha Bill ag ràdh gu bheil e a’ gluasad air adhart le a bheatha.
A lie cannot live forever.	Chan urrainn breug a bhith beò gu bràth.
Often applied to a straight woman.	Gu math tric air a chur an sàs ann am boireannach dìreach.
The staff are very helpful and a great source.	Tha an luchd-obrach gu math cuideachail agus tha e na stòr mòr.
It's a place without space.	Is e àite gun àite a th’ ann.
And later develop a trade balance.	Agus nas fhaide air adhart leasaich cothromachadh malairt.
They love their children.	Tha gaol aca air a’ chloinn aca.
They had a lot of good things to say about it.	Bha tòrr rudan math aca ri ràdh mu dheidhinn.
That rarely happens again.	Is ann ainneamh a thachras sin tuilleadh.
I knew we were not going to win that fight.	Bha fios agam nach robh sinn a’ dol a bhuannachadh an t-sabaid sin.
The level of fat and salt is very high just like sugar.	Tha an ìre geir is salainn gu math àrd dìreach mar an siùcar.
But now everything had changed.	Ach a-nis bha a h-uile càil air atharrachadh.
He did not know if she was feeling it.	Cha robh fios aige an robh i ga faireachdainn.
In most cases.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean.
We have education and a library card.	Tha foghlam agus cairt leabharlainn againn.
Seven thousand words a month.	Seachd mìle facal sa mhìos.
I know you never got it.	Tha fios agam nach d’ fhuair thu a-riamh e.
He knows what you need.	Tha fios aige dè a tha a dhìth ort.
However, there are few reports on this topic in children.	Ach, chan eil mòran aithisgean mun chuspair seo ann an cloinn.
Anyone, in such a situation would do.	Dhèanadh duine sam bith, ann an leithid de shuidheachadh.
Each model has limits that vary with season and location.	Tha crìochan aig gach modail a tha ag atharrachadh a rèir ràithe agus àite.
Three to four stars is probably worth your time.	Is e trì gu ceithir rionnagan, is dòcha gum b’ fhiach an ùine agad.
Of course, for practical reasons, do not go so low.	Gu dearbh, airson adhbharan practaigeach, na bi a 'dol cho ìosal.
I have not heard of any relief granted.	Cha chuala mi dad mu fhaochadh sam bith a chaidh a bhuileachadh.
This is very hard.	Tha seo gu math cruaidh.
But others can.	Ach faodaidh feadhainn eile.
I'm sure they appreciate the effort.	Tha mi cinnteach gun cuir iad meas air an oidhirp.
Working on a specific frequency.	Ag obair air tricead sònraichte.
He is a strange man.	Is e an duine neònach a th’ ann.
Many of their concerns are based on one or two key issues.	Tha mòran de na draghan aca stèidhichte air prìomh chuspair no dhà.
Knowledge is said to be a power.	Thathas ag ràdh gur e cumhachd a th’ ann an eòlas.
There was only one way to start.	Cha robh ann ach aon dòigh air tòiseachadh.
I love them very much.	Tha gaol mòr agam orra.
However, there are some problems.	Ach, tha cuid de dhuilgheadasan ann.
The movement is part of its own political history.	Tha an gluasad mar phàirt den eachdraidh phoilitigeach aige fhèin.
Decrease by about a third.	Lùghdaich timcheall air trian.
I don't know him very well.	Chan eil mi eòlach air gu math.
That had to go.	Dh’fheumadh sin falbh.
I made a game.	Rinn mi geam.
But the second offer never came.	Ach cha tàinig an dàrna tairgse a-riamh.
It is an evil, foolish tax.	Is e cìs olc, gòrach a th 'ann.
It's a real cancer of this industry.	Tha e na fhìor aillse air a’ ghnìomhachas seo.
Maintaining her company.	A 'cumail a companaidh.
They are close family members.	Tha iad nam buill teaghlaich dlùth.
Life is hard now, but you have to keep trying.	Tha do bheatha gu math duilich a-nis, ach feumaidh tu cumail a’ feuchainn.
I debated a lot but my voice was useless.	Bha mòran deasbaid orm ach cha robh feum air mo ghuth.
You can now choose whether you should '.	Faodaidh tu a-nis taghadh am bu chòir dhut '.
To not get.	Gus nach fhaigh.
There is too much in politics.	Tha cus cus ann am poileataigs.
He had been in a fight.	Bha e air a bhith ann an sabaid.
However, they never received as much water as they paid for it.	Ach, cha d’ fhuair iad a-riamh uimhir de dh’ uisge ’s a phàigh iad air a shon.
I love that she is upright and honest.	Tha gaol agam air gu bheil i dìreach agus onarach.
It was pushed to one side, and my own animal rose.	Chaidh a phutadh gu aon taobh, agus dh'èirich mo bheathach fhèin.
Some were bad.	Bha cuid dona.
Travel if possible.	Siubhail ma ghabhas e dèanamh.
I can’t believe they aren’t more popular.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach eil iad nas mòr-chòrdte.
I don't take a break from my training.	Chan eil mi a’ gabhail fois bhon trèanadh agam.
They do not want to hear it.	Chan eil iad airson a chluinntinn.
And you will too.	Agus bidh thu cuideachd.
Don't work too hard.	Na bi ag obair ro chruaidh.
The world is much more than you might think.	Tha an saoghal tòrr a bharrachd na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
Not when he brought us here.	Chan ann nuair a b’ e esan a thug gu seo sinn.
Just a little sweet.	Dìreach beagan milis.
She did not expect that response.	Cha robh dùil aice ris an fhreagairt sin.
Hall checked her watch again.	Thug Hall sùil air an uaireadair aice a-rithist.
That may be asking too much.	Is dòcha gu bheil sin a’ faighneachd cus.
I love them back.	Tha gaol agam orra air ais.
He can't walk in them.	Chan urrainn dha coiseachd annta.
But we cannot have that.	Ach chan urrainn dhuinn sin a bhith againn.
You can visit before then if you wish.	Faodaidh tu tadhal air ron àm sin ma thogras tu.
And this time, some can drive.	Agus an turas seo, faodaidh cuid dhiubh draibheadh.
I'm not proud of it, but that's the truth.	Chan eil mi moiteil às, ach sin an fhìrinn.
I just wanted to mention this.	Bha mi dìreach airson iomradh a thoirt air seo.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
A whole life ahead of them.	Beatha slàn air thoiseach orra.
So she held her breath.	Mar sin chùm i a h-anail.
They can be completely neglected.	Faodar an dearmad gu tur.
We did not run any tests.	Cha do rinn sinn deuchainnean sam bith.
It is only visible to you.	Chan eil e ri fhaicinn ach dhut.
It was not perfect.	Cha robh e foirfe.
Probably both.	Is dòcha gu bheil an dà chuid.
Just go somewhere else.	Dìreach falbh an àiteigin eile.
You can do this outside of your duty.	Faodaidh tu seo a dhèanamh taobh a-muigh do dhleastanas.
I know that may be an impossible request.	Tha fios agam gur dòcha gur e iarrtas do-dhèanta a tha sin.
Hours of work are calculated accordingly.	Tha uairean obrach air an tomhas a rèir sin.
His father knew this.	Bha fios aig athair air seo.
There are two teams out there.	Tha dà sgioba a-muigh an sin.
I remember my dreams better when they are useful for my work.	Tha cuimhne agam air mo bhruadaran nas fheàrr nuair a tha iad feumail airson m’ obair.
This happy medium can change over time, however.	Faodaidh am meadhan sona seo atharrachadh thar ùine, ge-tà.
Tell me what you want me to be.	A innis dhomh dè tha thu ag iarraidh orm a bhith.
Ask the store if you have any questions.	Faighnich dhan bhùth ma tha ceist sam bith agad.
You have to do better than that, old man.	Feumaidh tu dèanamh nas fheàrr na sin, a bhodaich.
The first group has started.	Tha a’ chiad bhuidheann air tòiseachadh.
I have to take it down myself.	Feumaidh mi a thoirt sìos mi fhìn.
It took two years to get home.	Thug e dà bhliadhna faighinn dhachaigh.
I want to emphasize this.	Tha mi airson cuideam a chuir air seo.
Without her parents.	Às aonais a pàrantan.
These are names you want to stay away from.	Is iad sin ainmean a tha thu airson fuireach air falbh bhuapa.
But the debate continues.	Ach tha an deasbad a’ leantainn.
Please return.	Feuch gun till sibh.
He still has a lot to learn.	Tha tòrr aige ri ionnsachadh fhathast.
The family did not issue a public statement.	Cha do chuir an teaghlach a-mach aithris phoblach.
They stopped in front of him, their faces dark in the sun.	Stad iad air a bheulaibh, an aghaidhean dorcha sa ghrèin.
They can't even feed themselves.	Chan urrainn dhaibh eadhon iad fhèin a bhiadhadh.
It was a wonderful time to share.	B’ e àm iongantach a bh’ ann airson a roinn.
Yes, but it would be against the purpose of her life.	Dh'fhaodainn, ach bhiodh e an aghaidh adhbhar a beatha.
Not a bit of it.	Chan e beagan dheth.
They are particularly concerned about their economic future.	Tha iad gu sònraichte draghail mun àm ri teachd eaconamach aca.
Enough to try.	Gu leòr airson feuchainn.
There were two types of interesting training experiments.	Bha dà sheòrsa de dheuchainnean trèanaidh inntinneach ann.
That's the general advice.	Sin a’ chomhairle choitcheann.
Children just happen to be born to their parents.	Bidh clann dìreach a 'tachairt gu bhith air am breith dha na pàrantan a tha aca.
And we had not died.	Agus cha robh sinn air bàsachadh.
It's a test.	Is e deuchainn a th’ ann.
We got closer in and out of the workplace.	Thàinig sinn nas fhaisge a-steach agus a-mach às an àite-obrach.
Although the project does not appear to be much needed, for now.	Ged nach eil coltas gu bheil mòran feum air a’ phròiseact, a-nis.
Fortune has no right to be involved.	Chan eil còir aig fortan a bhith an sàs ann.
Her eyes were big and dark and red from crying.	Bha a sùilean mòr agus dorcha agus dearg bho bhith a 'caoineadh.
Hear their stories.	Cluinn na sgeulachdan aca.
But the boy has a record.	Ach tha clàr aig a’ ghille.
This is a fact.	Is e fìrinn a tha seo.
So no hen can lay dark, white eggs.	Mar sin chan urrainn dha aon chearc uighean dorcha is geal a bhreith.
But it doesn't work for me.	Ach chan eil e ag obair dhòmhsa.
If you can't solve your problem, write me a message.	Mura h-urrainn dhut do dhuilgheadas fhuasgladh, sgrìobh teachdaireachd thugam.
However, there is a strong relationship with age.	Ach, tha dàimh làidir ann le aois a tha a’ fàs.
I'll know if you tell him.	Bidh fios agam ma dh'innseas tu dha.
Look, you were so special, the little guy who did it.	Feuch, bha thu cho sònraichte, am fear beag a rinn e.
Every day is an exercise opportunity.	Tha a h-uile latha na chothrom eacarsaich.
Some had a little less, some had a little more.	Bha beagan na bu lugha aig cuid, bha beagan a bharrachd aig cuid.
We don't know if all of those people tried to get services.	Chan eil fios againn an do dh'fheuch a h-uile duine sin ri seirbheisean fhaighinn.
The only requirement was food.	B’ e biadh an aon fheum a bha riatanach.
But there is a right and wrong way of life.	Ach tha dòigh-beatha cheart agus ceàrr ann.
I will never dream of success.	Cha bhith mi a-riamh a’ bruadar air soirbheachas.
Everyone was fine.	Bha a h-uile duine gu math.
Growth happens because you look and go beyond what you know.	Bidh fàs a 'tachairt oir tha thu a' coimhead agus a 'dol seachad air na tha fios agad.
No earlier than this and it may be too cold for them.	Sam bith nas tràithe na seo agus dh’ fhaodadh e a bhith ro fhuar dhaibh.
There is a total loss.	Tha call iomlan.
Someone threw maids.	Thilg cuideigin maids.
So people die, they die.	Mar sin bidh daoine a’ bàsachadh, air bàsachadh.
There is no concern for human safety.	Chan eil dragh sam bith ann mu shàbhailteachd dhaoine.
It is up to you to decide whether it is worth the time and risk.	Tha e an urra riut fhèin an fhiach e an ùine agus an cunnart.
They can't spoil the boat too much, of course.	Chan urrainn dhaibh am bàta a chreachadh cus, gu dearbh.
There were no words for her body.	Cha robh faclan airson a corp.
Try to keep it.	Feuch an cùm thu e.
I would like to leave that out as well.	Bu mhath leam sin fhàgail a-mach às a’ cheist cuideachd.
On the one hand, this keeps us informed.	Air an aon làimh, tha seo a 'cumail fios thugainn.
He spoke to the figure as if he knew them.	Bhruidhinn e ris an fhigear mar gum biodh e eòlach orra.
First, there is the issue of cost.	An toiseach, tha cùis cosgais ann.
Choose according to your needs.	Tagh a rèir na feumalachdan agad.
They continue like this for a little longer.	Bidh iad a 'leantainn air adhart mar seo airson beagan ùine nas fhaide.
We still meet once a year.	Bidh sinn fhathast a’ tighinn còmhla uair sa bhliadhna.
He could have taken control of that.	Dh’ fhaodadh e a bhith air smachd a ghabhail an sin.
I thought they would go it alone.	Bha mi a’ smaoineachadh gum falbhadh iad leotha fhèin.
Find out something.	Obraich a-mach rudeigin.
Someone is calling us.	Tha cuideigin a 'gairm oirnn.
There is nothing to write home about.	Chan eil dad ri sgrìobhadh dhachaigh mu dheidhinn.
Getting better.	A 'fàs nas fheàrr.
So that's the way it can be with a man.	Mar sin b’ ann mar seo a dh’ fhaodadh e a bhith le fear.
No one is in control.	Chan eil duine fo smachd.
He had a cell phone, he said.	Bha am fòn-làimhe aige, thuirt e.
Thinking is not a complete fallacy.	Chan e rud gu tur meallta a th’ ann a bhith a’ smaoineachadh.
Large front, no window.	Aghaidh mhòr, gun uinneag.
You can imagine how happy the boys did that.	Faodaidh tu smaoineachadh cho toilichte sa rinn sin na balaich.
Sometimes he calls, sometimes he doesn’t.	Uaireannan bidh e a 'gairm, uaireannan chan eil e.
The future is out there.	Tha an àm ri teachd a-muigh an sin.
For the love of the story.	Airson gaol an sgeulachd.
Unfortunately, this rarely happens.	Gu mì-fhortanach, is ann ainneamh a bhios seo a 'tachairt.
The deeper, the better.	Mar as doimhne, is ann as fheàrr.
I'm coming to him.	Tha mi a 'tighinn thuige.
Many times my first response was that we did not know enough yet.	Iomadh uair, b’ e a’ chiad fhreagairt a bh’ agam nach robh fios againn gu leòr fhathast.
He ordered me to get on the floor.	Dh’òrdaich e dhomh faighinn air an làr.
They did it for me.	Rinn iad dhomh e.
And the snow could fall again, it's so cold.	Agus dh’ fhaodadh an sneachd tuiteam a-rithist, tha e cho fuar.
She saw what it would cost him to tell her this.	Chunnaic i dè a chosgadh e dha seo innse dhi.
Then things will not last long in your mind.	An uairsin cha mhair cùisean nad inntinn cho fada.
Or rather, they are.	No an àite, tha iad.
For mama it was very hot.	Airson mama bha i gu math teth.
Take care of yourself.	Seall cùram dhut.
I know it will never last.	Tha fios agam nach mair e gu bràth.
The experience is completely different and that's okay.	Tha an t-eòlas gu tur eadar-dhealaichte agus tha sin ceart gu leòr.
What you remember will change you.	Bidh na tha thu a’ cuimhneachadh gad atharrachadh.
It is said that they never broke a contract.	Thathas ag ràdh nach do bhris iad cùmhnant a-riamh.
However, we were not so good together.	Ach, cha robh sinn cho math còmhla.
This is a representative figure of three independent experiments showing similar results.	Is e seo figear riochdachail de thrì deuchainnean neo-eisimeileach a’ sealltainn toraidhean co-chosmhail.
I will do just that.	Nì mi sin dìreach.
And even then it may not be enough.	Agus eadhon an uairsin is dòcha nach bi e gu leòr.
Most of them are in a small key and they are sad.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh ann an iuchair bheag agus tha iad brònach.
I love everything about it.	Tha gaol agam air a h-uile dad mu dheidhinn.
But then too, the talks failed.	Ach an sin cuideachd, dh’fhàillig na còmhraidhean.
I make sure I do.	Bidh mi a’ dèanamh cinnteach gun dèan mi sin.
Great, how long did it take you to create this?	Tha seo sgoinneil, dè cho fada ’s a thug e ort seo a chruthachadh?.
In fact, he does not even judge himself.	Gu dearbh, chan eil e eadhon ga bhreithneachadh fhèin.
They want to be happy.	Tha iad airson a bhith toilichte.
One of you will still be single.	Bidh fear agaibh fhathast singilte.
This is a time of change.	Is e seo àm de dh’ atharrachaidhean.
Finding things is easy if you try hard enough.	Tha e furasta gun a bhith a’ lorg rudan, ma dh’ fheuchas tu cruaidh gu leòr.
I can tell you that this is happening everywhere.	Is urrainn dhomh innse dhut gu bheil seo a’ tachairt anns a h-uile àite.
Maybe someone else will run it.	Is dòcha gun ruith cuideigin eile a’ chùis air.
If you are out there, email us.	Ma tha thu a-muigh an sin, cuir post-d thugainn.
None of the men, or they would take it.	Chan eil gin de na fir, no bheireadh iad e.
She had believed in it when she had every right not to.	Bha i air creidsinn ann nuair a bha a h-uile còir aice gun a bhith.
There are several differences.	Tha grunn eadar-dhealachaidhean ann.
The test was performed four times.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh ceithir tursan.
The problem is, it costs nothing more than free.	Is e an duilgheadas a th’ ann, chan fhiach dad a bharrachd air an-asgaidh e.
I just had surgery.	Cha robh agam ach lannsaireachd.
I want to be able to ask for permission and give permission.	Tha mi airson a bhith comasach air cead iarraidh agus cead a thoirt seachad.
There are different types of time controls.	Tha diofar sheòrsaichean de smachdan ùine ann.
I am very good at my job.	Tha mi glè mhath air an obair agam.
I am very happy.	Tha mi glè thoilichte.
This was not a camp, but a small village.	Cha b' e campa a bha seo, ach baile beag.
I stood up and walked out.	Sheas mi agus chaidh mi a-mach.
Take a look at my other products.	Thoir sùil air na stuthan eile agam.
It was completely round.	Bha e gu tur cruinn.
I get it here.	Gheibh mi an seo e.
This is what needs to happen.	Is e seo a dh’ fheumas tachairt.
Especially one that lets fans know we're listening.	Gu sònraichte fear a bheir fios don luchd-leantainn gu bheil sinn ag èisteachd.
I know so little of the language, it's hard to read.	Tha mi eòlach air cho beag den chànan, tha e doirbh a leughadh.
She has since left the show.	Tha i air an taisbeanadh fhàgail bhon uair sin.
At least not for immediate use.	Co-dhiù chan ann airson a chleachdadh sa bhad.
This is the specific point.	Is e am puing sònraichte seo.
Ride with us, and have some fun doing it !.	Rothairich còmhla rinn, agus faigh beagan spòrs ga dhèanamh!.
Another thing, however, the room stood empty.	Rud eile, ge-tà, sheas an seòmar falamh.
He wanted to tell the man to go and drink something.	Bha e airson innse dhan duine a dhol a dh'òl rudeigin.
In front of him stood a woman and a little boy.	Air a bheulaibh sheas boireannach agus balach beag.
That in and of itself brought great relief.	Thug sin ann fhèin agus ann fhèin faochadh mòr.
I need your arms around me.	Tha feum agam air do ghàirdeanan timcheall orm.
But many are not.	Ach tha mòran nach eil.
Which, by the way, is about the same.	A tha, leis an t-slighe, timcheall air an aon rud.
We have become attached to it as it is.	Tha sinn air fàs ceangailte ris mar a tha e.
I used the following code to enter a date.	Chleachd mi an còd a leanas airson ceann-latha a chur a-steach.
Some of his assets were in the hands of one of the subjects.	Bha cuid de a mhaoin na làmhan aig fear de na cuspairean.
I had to be personal as well as professional.	Bha agamsa gu bhith pearsanta a bharrachd air proifeasanta.
One minute, you were there.	Aon mhionaid, bha thu an sin.
I gave a little more detail.	Thug mi beagan a bharrachd mion-fhiosrachaidh.
So the board is spent on its own resources.	Mar sin tha am bòrd air a chosg air na goireasan aige fhèin.
Her mouth moves.	Bidh a beul a 'gluasad.
The work has three stages.	Tha trì ceumannan aig an obair.
Journey to an end.	Turas gu crìch.
That took over two weeks of living hell to recover.	Thug sin còrr air dà sheachdain de dh’ ifrinn beò faighinn thairis.
I think that's really worth it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fìor luach ann an sin.
It cannot be understood or understood.	Cha ghabh a thuigsinn no a thuigsinn.
She finally put herself to reality.	Chuir i i fhèin mu dheireadh gu fìrinneach.
I had never thought about it.	Cha robh mi a-riamh air smaoineachadh air.
A mixed approach was used.	Chaidh dòigh-obrach measgaichte a chleachdadh.
Something had captured the interest.	Bha rudeigin air an ùidh a ghlacadh.
I found an outdoor parking space in front and locked up.	Lorg mi àite pàircidh a-muigh air beulaibh agus glaiste suas.
Then it's my chance.	An uairsin is e mo chothrom a th’ ann.
Come away now.	Thig air falbh a-nis.
But somehow, long ago, it was abandoned.	Ach dòigh air choireigin, o chionn fhada, chaidh a leigeil seachad.
He was still trying.	Bhiodh e fhathast a’ feuchainn.
I couldn't go back to that.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol air ais gu sin.
The good times still seemed a long way off.	Bha coltas gu robh an deagh ùine fhathast fada air falbh.
In many ways it was a dream.	Ann an iomadh dòigh bha e na aisling.
He has lost weight, and is feeling strong.	Tha e air cuideam a chall, agus tha e a 'faireachdainn làidir.
That goal from the field or better.	An amas sin bhon raon no nas fheàrr.
So far, he has not returned to our call.	Gu ruige seo, cha do thill e ar gairm.
Where to buy research paper.	Càite an ceannaich thu pàipear rannsachaidh.
And so it was.	Agus bha sin mar sin.
There is too much movement, both in and around us.	Tha cus gluasad ann, taobh a-staigh agus timcheall oirnn.
It is the home of everything we would ever want or need.	Is e seo taigh a h-uile dad a bhiodh sinn a-riamh ag iarraidh no a dh ’fheumas sinn.
The scene may have attracted a little attention.	Is dòcha nach do tharraing an sealladh e ach glè bheag de dh’ aire.
I do not know if we are at that stage yet.	Chan eil fhios agam a bheil sinn aig an ìre sin fhathast.
Representative results are shown on the left.	Tha toraidhean riochdachail air an sealltainn air an taobh chlì.
First, we must be aware that there is one more plan.	An toiseach, feumaidh sinn a bhith mothachail gu bheil aon phlana eile ann.
She had had enough of that.	Bha gu leòr de sin air a bhith aice.
I didn't care if I liked them or not.	Cha robh dragh sam bith orm an robh iad a’ còrdadh rium no nach robh.
He did not do everything right.	Cha do rinn e a h-uile càil ceart.
You could land there at seven.	Dh’ fhaodadh tu tighinn air tìr an sin aig seachd.
We only need to make a few changes.	Chan fheum sinn ach beagan atharrachaidhean a dhèanamh.
She shook, understanding the words she did not speak.	Chrath e, a 'tuigsinn nam faclan nach do bhruidhinn i.
We reached the hall.	Ràinig sinn an talla.
That's if we finish in time.	Sin ma thig sinn gu crìch ann an àm.
But he was just as responsible as he was.	Ach bha e a cheart cho cunntachail 's a bha e.
It was, of course, a party of critics.	B’ e pàrtaidh sgrùdaidh a bh’ ann, gun teagamh sam bith mu dheidhinn.
I am not weak.	Chan eil mi lag.
And things are finally moving there.	Agus tha cùisean mu dheireadh a’ gluasad an sin.
People sometimes followed me home.	Bhiodh daoine uaireannan gam leantainn dhachaigh.
There was not much time to lose.	Cha robh mòran ùine ri chall.
Maybe a page a day.	Is dòcha duilleag san latha.
They can be scared that no one will pay attention.	Faodaidh iad a bhith fo eagal nach toir duine sam bith aire dhaibh.
The object then fired straight back up into the air.	Loisg an nì an uairsin dìreach air ais suas dhan adhar.
The worst reasons to fight.	Na h-adhbharan as miosa airson sabaid.
I felt something that was just about the right size.	Bha mi a’ faireachdainn rudeigin a bha dìreach mun mheud cheart.
This is the only group we get.	Is e seo an aon bhuidheann a gheibh sinn.
Arm, but run away.	Arm, ach ruith air falbh.
So with each piece, you get a little bit of the world !.	Mar sin le gach pìos, bidh beagan den t-saoghal ort!.
The lorry had five subjects and four dogs.	Anns an làraidh bha còig cuspairean agus ceithir coin.
Not without seeing my family again.	Chan ann às aonais mo theaghlach fhaicinn a-rithist.
So just once again.	Mar sin dìreach aon turas a-rithist.
It was so clear.	Bha e cho soilleir.
He can barely hold it.	Is gann gun urrainn dha a chumail.
He made a turn, then another.	Rinn e tionndadh, an uairsin fear eile.
Certainly a winter social program is running as well.	Gu cinnteach tha prògram sòisealta geamhraidh air a chumail cuideachd.
I will be angry, too.	Bidh mi feargach, cuideachd.
Follow two on the left and another on the right.	Lean dithis air an taobh chlì agus fear eile air an làimh dheis.
That day my relationship with my mother came to an end.	An latha sin thàinig mo dhàimh ri mo mhàthair gu crìch.
But the man could hit the man.	Ach dh’ fhaodadh an duine am fear a bhualadh.
This is not the real marriage.	Chan e seo an fhìor phòsadh.
I’m short on time anyway.	Tha mi goirid ann an ùine co-dhiù.
Once you have the experience, you can return to this article.	Cho luath ‘s a gheibh thu eòlas, faodaidh tu tilleadh chun artaigil seo.
He said he could not remember.	Thuirt e nach robh cuimhne aige.
Everyone wanted to talk for one last time.	Bha a h-uile duine airson bruidhinn airson an aon turas mu dheireadh.
He says he could have played two more sets.	Tha e ag ràdh gum faodadh e a bhith air dà sheata eile a chluich.
There is nothing more fundamental and natural than sex.	Chan eil dad nas bunaitiche agus nas nàdarra na gnè.
Earlier this week.	Nas tràithe an t-seachdain seo.
We are getting weak here.	Tha sinn a 'dol lag an seo.
In some cases, network failure may even occur.	Ann an cuid de chùisean, dh’ fhaodadh fàilligeadh lìonra eadhon tachairt.
Then they kept coming back and asking me to do more.	An uairsin chùm iad a’ tighinn air ais agus ag iarraidh orm barrachd a dhèanamh.
I hope you have wine.	Tha mi an dòchas gum bi fìon agaibh.
He doesn't look happy.	Chan eil e a’ coimhead toilichte.
Everything seems to be working fine.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad ag obair gu math.
There are many ways to move things around, so be careful.	Tha iomadh dòigh ann air rudan a ghluasad timcheall, mar sin bi faiceallach.
It was there before.	Bha e ann roimhe.
There were a lot of small changes.	Bha tòrr atharrachaidhean beaga ann.
One, when you have done something wrong.	Aon, nuair a tha thu air rudeigin ceàrr a dhèanamh.
Choose an end result.	Tagh toradh deireannach.
I can do that better than I can.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh nas fheàrr na as urrainn dha.
They only had to sit down to dinner.	Cha robh aca ach shuidh iad sios gu dinneir.
He took a chance.	Ghabh e cothrom.
You really should go to these places.	Bu chòir dhut dha-rìribh a dhol dha na h-àiteachan sin.
We can protect health and work at the same time.	Is urrainn dhuinn slàinte a dhìon agus is urrainn dhuinn obrachadh aig an aon àm.
No effects were seen in other groups.	Chan fhacas buaidhean sam bith ann am buidhnean eile.
And it was this man who stood before her.	Agus b' e am fear so a sheas air a beulaobh.
She had to talk to him.	Bha aice ri bruidhinn ris.
Again, this is still private.	A-rithist, tha seo fhathast prìobhaideach.
And you never saw anything you wouldn't expect to see in a place like that.	Agus chan fhaca tu dad ris nach biodh dùil agad fhaicinn ann an àite mar sin.
Did she go back.	An deach i air ais.
Just out of town.	Dìreach a-mach às a’ bhaile.
They set it down and took it down.	Shuidhich iad e agus thug iad sìos e.
Keeping your eyes closed, say them out loud.	A’ cumail do shùilean dùinte, can gu h-àrd iad.
But even this is problematic.	Ach tha duilgheadasan aig eadhon seo.
She could not turn herself over.	Cha b’ urrainn dhi i fhèin a thionndadh thairis.
He looked over his shoulder one last time.	Thug e sùil thar a ghualainn air aon turas mu dheireadh.
She was going to fight every step of the way.	Bha i a’ dol a shabaid ris a h-uile ceum dhen t-slighe.
It was an easy task.	B’ e obair fhurasta a bh’ ann.
He must have known for a long time.	Feumaidh gun robh e eòlach airson ùine mhòr.
We just want to ask them about their TV shows.	Tha sinn dìreach airson faighneachd dhaibh mu na taisbeanaidhean telebhisean aca.
But in most cases it is not.	Ach sa mhòr-chuid de chùisean chan eil.
Such an internal fire.	A leithid de theine a-staigh.
But they had to resist strong from their friends.	Ach bha aca ri seasamh an-aghaidh làidir bho na caraidean aca.
Their independent distribution, 'simple.	Sgaoileadh neo-eisimeileach aca, 'sìmplidh.
She was running away.	Bha i a’ ruith air falbh.
We are preparing for you.	Tha sinn ag ullachadh dhut.
He will not contact our parents.	Cha chuir e fios gu ar pàrantan.
Of course, normal.	Gu dearbh, àbhaisteach.
I followed, knowing that we could not take our safety for granted.	Lean mi, agus fios agam nach b 'urrainn dhuinn ar sàbhailteachd a ghabhail mar rud ceart.
It destroyed people.	Rinn e sgrios air daoine.
I wouldn't even tell them about it.	Cha bhithinn eadhon ag innse dhaibh mu dheidhinn.
It was a long time, he felt.	B 'e ùine fhada a bh' ann, dh'fhairich e.
With everyone, myself included.	Leis a h-uile duine, mi fhìn nam measg.
They went to the window.	Chaidh iad chun na h-uinneige.
For your reasons, distance may not matter.	Airson na h-adhbharan agad, is dòcha nach eil astar gu diofar.
They hate us and go about it no matter what we do.	Tha gràin aca oirnn agus tha iad a’ dol a dh’ aindeoin dè nì sinn.
I went through it.	Chaidh mi troimhe.
They will tell you anything.	Innsidh iad rud sam bith dhut.
And because you are stupid.	Agus a chionn 's gu bheil thu gòrach.
Now you ask them where they want the command from.	A-nis tha thu a’ faighneachd dhaibh cò às a tha iad ag iarraidh an àithne.
Some things we don't know yet.	Cuid de rudan air nach eil fios againn fhathast.
I had my kids back and now life can move on.	Bha mo chlann agam air ais agus a-nis dh’ fhaodadh beatha gluasad air adhart.
We assume that the cards will do.	Tha sinn a’ gabhail ris gum bi buaidh aig na cairtean.
It became less involved.	Dh’ fhàs nas lugha an sàs.
He looked at it.	Thug e sùil air.
We knew it would take some time.	Bha fios againn gun toireadh e beagan ùine.
It is clear that we have a very broken political system.	Tha e soilleir gu bheil siostam poilitigeach againn a tha gu math briste.
You broke up and asked them to move out.	Bhris thu suas agus dh'iarr thu orra gluasad a-mach.
You can name the new field whatever you want.	Faodaidh tu an raon ùr ainmeachadh ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
I just want to be skeptical.	Tha mi airson nach bi e a’ cur teagamh ann fhèin.
I never looked at me once tonight.	Cha do choimhead mi a-riamh orm aon uair a-nochd.
He would smile and you could see his little teeth.	Dhèanadh e gàire agus chitheadh ​​tu na fiaclan beaga aige.
But he was still like a child.	Ach bha e fhathast coltach ri leanabh.
All music is important.	Tha a h-uile ceòl cudromach.
It is up to the individual.	Tha e an urra ris an neach fa leth.
I'm not sure if that's true.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin fìor.
For many players, this is perfectly true.	Airson mòran chluicheadairean, tha seo gu dearbh ceart.
Life did not start right now, it was still there.	Cha do thòisich beatha dìreach aig an àm seo, bha e fhathast ann.
I didn’t really know her back then.	Cha robh mi dha-rìribh eòlach oirre air ais an uairsin.
She was even nice to me.	Bha i eadhon snog rium.
Come with me.	Thig còmhla rium.
The reason for this is explained by one simple concept.	Tha an t-adhbhar airson seo air a mhìneachadh le aon bhun-bheachd sìmplidh.
She did not ask questions to guide the conversation.	Cha do dh'fhaighnich i ceistean gus an còmhradh a stiùireadh.
Respect for participants was a key concern during the inspection.	Bha spèis do na com-pàirtichean na phrìomh dhragh rè an sgrùdaidh.
Then an injury took him out.	An uairsin thug leòn a-mach e.
I wish her well.	Tha mi a’ guidhe gu math dhi.
People do things.	Bidh daoine a’ dèanamh rudan.
You’re in the field and you’re just lost.	Tha thu san raon agus tha thu dìreach air chall.
But these are the big questions.	Ach is iad seo na ceistean mòra.
They do not change a person's skin color.	Chan eil iad ag atharrachadh dath craiceann duine.
We want them back with us.	Tha sinn gan iarraidh air ais còmhla rinn.
Detailed analysis in papers is usually excellent and tends to be longer.	Mar as trice bidh mion-sgrùdadh mionaideach ann am pàipearan sàr-mhath agus buailteach a bhith nas fhaide.
One for the boys a.	Aon airson na balaich a.
However, they fight well.	Ach, tha iad a 'sabaid gu math.
I think religion is what you do.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e creideamh ge bith dè a nì thu dheth.
Analysis was based on three different sets of tests.	Bha mion-sgrùdadh stèidhichte air trì seataichean eadar-dhealaichte de dheuchainnean.
I want to be married to my husband.	Tha mi airson a bhith pòsta aig an duine agam.
You can share information about yourself.	Faodaidh tu fiosrachadh a roinn mu do dheidhinn.
Read carefully you have come here to get well.	Leugh gu faiceallach tha thu air tighinn an seo gus faighinn gu math.
Women on set.	Boireannaich air seata.
She goes into the kitchen, and then returns.	Bidh i a’ dol a-steach don chidsin, agus an uairsin a’ tilleadh.
If not, you will have a lot of work to do.	Mur eil, bidh tòrr obair agad.
The authors report on the main findings of their work in this area.	Bidh na h-ùghdaran ag aithris air prìomh thoraidhean an cuid obrach air an raon seo.
I went to school.	Chaidh mi dhan sgoil.
Let them stay at home.	Leig leotha fuireach aig an taigh.
Will test.	Deuchainn toil.
This is just the beginning.	Chan eil an seo ach toiseach.
One literally has to get the bigger picture.	Feumaidh duine gu litireil an dealbh nas motha fhaighinn.
The world was still at war.	Bha an saoghal fhathast a’ cogadh.
Then things became clear in my mind.	An uairsin thàinig cùisean gu soilleir nam inntinn.
The night was still and clear.	Bha an oidhche fhathast agus soilleir.
You could hear both of us.	Chluinneadh tu an dithis againn.
Only then can real progress in student achievement be made.	Is ann dìreach an uairsin as urrainnear fìor adhartas a dhèanamh ann an coileanadh nan oileanach.
She did not know in advance how the board would get it.	Cha robh fios aice ro làimh ciamar a gheibheadh ​​am bòrd e.
It made me think, though.	Thug e orm smaoineachadh, ge-tà.
Now you have to go deeper.	A-nis feumaidh tu a dhol nas doimhne.
And you will be as safe as you want to be.	Agus bidh thu cho sàbhailte sa tha thu airson a bhith.
Things were different here.	Bha cùisean eadar-dhealaichte an seo.
Someone else will do this for you.	Bidh cuideigin eile a’ dèanamh seo dhut.
That is the real scene.	Is e sin an fhìor shealladh.
Register here instead.	Clàraich an seo na àite.
face and hands, everything was just like me.	aodann agus làmhan, bha a h-uile dad dìreach mar mise.
Current and future results may be lower or higher than expected.	Faodaidh toraidhean làithreach agus san àm ri teachd a bhith nas ìsle no nas àirde na an fheadhainn a chithear.
It is not obvious to society.	Chan eil e follaiseach don chomann-shòisealta.
She didn't want to make the noise.	Cha robh i airson am fuaim a dhèanamh.
You have signed the contract.	Chuir thu ainm ris a’ chùmhnant.
The house was sold out and stood by the second act.	Chaidh an taigh a reic a-mach agus sheas e tron ​​dàrna achd.
It was the man with him who died.	B' e am fear còmhla ris a bhàsaich.
The court agreed a trial with the state's argument and denied the motion.	Dh'aontaich a' chùirt deuchainn le argamaid na stàite agus chaidh i às àicheadh ​​a' ghluasaid.
That's good enough for me.	Tha sin math gu leòr dhòmhsa.
All authors wrote the main manuscript text and edited the figures.	Sgrìobh na h-ùghdaran uile am prìomh theacsa làmh-sgrìobhainn agus dheasaich iad na figearan.
At the hospital level.	Aig ìre ospadal.
Please let others know.	Feuch an cuir feadhainn eile fios thugainn.
There was no second time class on that day.	Cha robh clas dàrna ùine ann air an latha sin.
But if you want to take a look.	Ach ma tha thu airson sùil a thoirt air.
He was the focus.	B’ esan am fòcas.
It is best to get some sleep.	Is fheàrr beagan cadal fhaighinn.
Then he grabs himself.	An uairsin bidh e a 'gabhail grèim air fhèin.
They can throw out the low number but keep the high number.	Faodaidh iad an àireamh ìosal a thilgeil a-mach ach an àireamh àrd a chumail.
He and his son were at home.	Bha e fhèin agus a mhac anns an dachaigh.
It's not safe out here.	Chan eil e sàbhailte a-muigh an seo.
Going to.	A’ dol gu.
Not even that was going to be.	Cha robh eadhon sin gu bhith.
And of course, that made me stupid.	Agus gu dearbh, thug sin orm a bhith gòrach.
And he did.	Agus rinn e.
You are not allowed to carry the gun while walking around.	Chan fhaod thu an gunna a ghiùlan fhad ‘s a tha thu a’ coiseachd timcheall.
I hear that's something old man does.	Tha mi a’ cluinntinn gur e sin rud le bodaich.
The attempt failed.	Dh’fhàillig an oidhirp.
The exact opposite happens.	Tha an dearbh aghaidh a 'tachairt.
You have no control over your variables.	Chan eil smachd agad air na caochladairean agad.
It does not kill him.	Chan eil e ga mharbhadh.
He was asleep with his face lying on the table.	Bha e na chadal le aodann na laighe air a’ bhòrd.
I told him there would be no more.	Thuirt mi ris nach biodh ann tuilleadh.
Don't forget it.	Na dìochuimhnich e.
It is not true that he actually took anything.	Chan eil e fìor gun tug e dad dha-rìribh.
So they are exactly the same.	Mar sin tha iad dha-rìribh mar an ceudna.
Many people call it dead.	Tha mòran dhaoine ga h-iarraidh marbh.
It’s time to pay for quality.	Tha an t-àm ann pàigheadh ​​airson càileachd.
We go over parts of my songs.	Bidh sinn a 'dol thairis air pàirtean de na h-òrain agam.
It's still clear outside.	Tha e fhathast soilleir a-muigh.
It looked expensive and old.	Bha e a’ coimhead daor agus sean.
But you have to change a few things.	Ach feumaidh tu beagan rudan atharrachadh.
I'm glad he found you.	Tha mi toilichte gun do lorg e thu.
Now this is the problem.	A-nis is e seo an duilgheadas.
He did not survive.	Cha do mhair e beò.
Dollars and jobs are very small.	Tha dolar agus obraichean glè bheag.
I refused to leave.	Dhiùlt mi falbh.
I walk very slowly.	Tha mi a’ coiseachd gu math slaodach.
It may have finally worn off.	Is dòcha gu robh e mu dheireadh a’ caitheamh sìos.
But two others appeared last night.	Ach nochd dithis eile a-raoir.
We lose our purpose and our way.	Bidh sinn a’ call ar n-adhbhar agus ar slighe.
Obviously, you have a lot of experience with this.	Gu follaiseach, tha tòrr eòlas air a bhith agad le seo.
Seeing that they cannot live without it.	A 'faicinn nach urrainn dhaibh a bhith beò às aonais.
Look, it's a big game, let's get on with it.	Seall, is e geam mòr a th’ ann, leig leinn faighinn air adhart leis.
She was up to doing that.	Bha i suas ri sin a dhèanamh.
We would be far beyond court decisions at that stage.	Bhiodh sinn fada seachad air co-dhùnaidhean cùirte aig an ìre sin.
And so they are taught.	Agus mar sin tha iad air an teagasg.
They chose to stand there.	Roghnaich iad seasamh an sin.
But there is more to theory.	Ach tha barrachd air teòiridh.
I thought about the possible brain damage.	Smaoinich mi mu mhilleadh eanchainn a dh’ fhaodadh a bhith ann.
He hit the ball so well.	Bhuail e am ball cho math.
So they can't take their eyes off me.	Mar sin chan urrainn dhaibh an sùilean a thoirt bhuam.
I'm fine, really.	Tha mi gu math, dha-rìribh.
What happens next depends on your faith.	Bidh na thachras an uairsin an urra ri do chreideamh.
I think they have a good relationship with him.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil dàimh mhath aca ris.
How you loved them.	Mar a ghràdhaich thu iad.
Clinical diagnosis of this rare tumor is difficult.	Tha e duilich a bhith a ‘breithneachadh clionaigeach air an tumhair tearc seo.
The solution is simple enough.	Tha am fuasgladh sìmplidh gu leòr.
They may give you more.	Is dòcha gun toir iad barrachd dhut.
She did everything she could to fight that.	Rinn i a h-uile rud a b’ urrainn dhi airson sin a shabaid.
Stronger families mean less government.	Tha teaghlaichean nas làidire a’ ciallachadh riaghaltas nas lugha.
I have the opportunity to reach more people.	Tha cothrom agam barrachd dhaoine a ruighinn.
Someone must have told you how unusual it is.	Feumaidh gu bheil cuideigin air innse dhut cho neo-àbhaisteach 'sa tha e.
No, not crying.	Chan e, chan e caoineadh.
It's not new.	Chan eil e ùr.
Don't fall for it.	Na bi a’ tuiteam air a shon.
Don't eat it.	Na bi ga ithe.
I stood up.	Sheas mi suas.
Come, come with me.	Thig, thig còmhla rium.
Well, almost no one.	Uill, cha mhòr nach eil duine.
I made her write it down for me.	Thug mi oirre a sgrìobhadh sìos dhomh.
The other points are regular.	Tha na puingean eile nam puingean cunbhalach.
We write about different things at different times.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh mu rudan eadar-dhealaichte aig diofar amannan.
Unable to change, once the connection is established.	Chan urrainnear atharrachadh, aon uair ‘s gu bheil an ceangal air a stèidheachadh.
They started on the same day.	Thòisich iad air an aon latha.
But there simply was no money for that.	Ach gu sìmplidh cha robh airgead ann airson sin.
The only reason we will not do that is because it would hurt the economy.	Is e an aon adhbhar nach dèan sinn sin leis gun dèanadh e cron air an eaconamaidh.
In length.	Ann am fad.
He will be here any minute.	Bidh e an seo mionaid sam bith.
You take what you get.	Gabhaidh tu na gheibh thu.
In short, they don’t think.	Ann an ùine ghoirid, chan eil iad a 'smaoineachadh.
To him, it is the voice of the enemy.	Dha-san, is e guth an nàmhaid e.
They only tell me what they want me to know.	Chan eil iad ag innse dhomh ach na tha iad airson gum bi fios agam.
There is no difference.	Chan eil diofar ri fhaicinn.
I would love to see the services.	Bu toil leam na seirbheisean fhaicinn.
I sold my first picture book.	Reic mi a’ chiad leabhar dhealbhan agam.
This problem is known for experimental data.	Tha an duilgheadas seo aithnichte airson dàta deuchainneach.
You should not have come here.	Cha bu chòir dhut a bhith air tighinn an seo.
Each section of the book is a story in its own right.	Tha gach earrann den leabhar na sgeulachd ann fhèin.
I ask the questions.	Bidh mi a’ faighneachd nan ceistean.
Large storage building.	Togalach stòraidh mòr.
But the team was doing well on the ground.	Ach bha an sgioba a' dèanamh math air talamh an taighe.
Because most of these people are no longer here.	Leis nach eil a’ mhòr-chuid de na daoine sin an seo tuilleadh.
We need to grow bigger, much bigger.	Feumaidh sinn fàs nas motha, tòrr nas motha.
This is a huge leap in itself.	Is e leum mòr a tha seo ann fhèin.
The service is friendly and fast.	Tha an t-seirbheis càirdeil agus luath.
My brother would never be the same.	Cha bhiodh mo bhràthair a-riamh mar an ceudna.
Accommodation.	Àite fuirich.
This book made those two very clear to me.	Rinn an leabhar seo an dithis sin gu math soilleir dhomh.
Those who follow and lead.	Tha an fheadhainn a tha a 'leantainn agus a' stiùireadh.
Sit down with me and talk.	Suidh sìos còmhla rium agus bruidhinn.
They are looking for cheap land to make a living.	Tha iad a’ coimhead airson fearann ​​saor airson bith-beò a dhèanamh.
So, one can talk about the increase in interaction speed.	Mar sin, faodaidh duine bruidhinn mun àrdachadh ann an astar eadar-obrachaidh.
This would not force the child to change his or her ways.	Cha toireadh sin air an leanabh na dòighean aige no aice atharrachadh.
I had to go.	Bha agam ri dhol ann.
And by then everyone will want to see.	Agus ron àm sin bidh a h-uile duine airson fhaicinn.
There was no effective state government.	Cha robh riaghaltas stàite èifeachdach ann.
We never heard from him again.	Cha chuala sinn tuilleadh bhuaithe.
The trip itself was so nice.	Bha an turas fhèin cho snog.
That means he has no power.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil cumhachd aige.
But that was very good for me.	Ach bha sin uabhasach math dhomh.
Mostly land value.	Luach sa mhòr-chuid air an fhearann.
But unfortunately, there is some truth in that.	Ach gu mì-fhortanach, tha beagan fìrinn ann an sin.
We do not meet our basic needs.	Chan eil sinn a’ coinneachadh ris na feumalachdan bunaiteach againn.
Source says he signed a new contract here at the time.	Tha Stòr ag ràdh gun do chuir e ainm ri cùmhnant ùr an seo am.
But this time it's really bad.	Ach an turas seo tha e gu math dona.
It's not even glass.	Chan e eadhon glainne a th’ ann.
About half the time it works out.	Bidh timcheall air leth na h-ùine ag obair a-mach.
How I had a place here.	Mar a bha àite dhomh an seo.
She is a moderate member of the group.	Tha i na ball meadhanach den bhuidheann.
The sun is rising.	Tha a’ ghrian a’ tighinn suas.
There was a challenge there and he knew it.	Bha dùbhlan ann an sin agus bha fios aige air.
Except later.	Ach a-mhàin nas fhaide air adhart.
In terms of value.	A thaobh luach.
However, it is not without limits.	Ach, chan eil e gun chrìochan.
It was around this time that the panic began.	B’ ann timcheall air an àm seo a thòisich an clisgeadh.
I would add that it is a heavy piece.	Cuiridh mi ris gur e pìos trom a th’ ann.
He did not know what to say to her.	Cha robh fios aige dè a chanadh e rithe.
No one has vision.	Chan eil lèirsinn aig duine.
He tried to open his eyes.	Dh’fheuch e ri a shùilean fhosgladh.
Then good again.	An uairsin math a-rithist.
We all make our own mistakes.	Tha a h-uile mearachd againn fhìn.
Over time, she was able to eat without being sick.	Thar ùine, bha i comasach air ithe gun a bhith tinn.
They are an important part of what we do.	Tha iad nam pàirt chudromach de na tha sinn a’ dèanamh.
I think he will play again.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cluich e a-rithist.
I find support in my general situation with this very exception.	Tha mi a’ faighinn taic anns an t-suidheachadh coitcheann agam leis an dearbh eisgeachd seo.
So, just head up.	Mar sin, dìreach ceann suas.
He was the one who cared for you.	Bha e na fhear a thug cùram dhut.
He has not yet found them.	Cha do lorg e sgeul orra fhathast.
They could easily be found for what they really are.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air an lorg cho furasta airson na tha iad dha-rìribh.
But he made some agreement with the government.	Ach rinn e beagan aonta ris an riaghaltas.
The fear is that men will be captured.	Is e an t-eagal gun tèid fir a ghlacadh.
I was a lower middle class.	Bha mi clas meadhan nas ìsle.
You want to make things as nice as you can have.	Tha thu airson gum bi rudan cho snog ‘s as urrainn dhut a bhith agad.
He did not want to be remembered.	Cha robh e airson a chuimhneachadh.
Finally, she looked up at me.	Mu dheireadh, sheall i suas orm.
You can open it now.	Faodaidh tu fhosgladh a-nis.
The description gives a clear picture of the previous experience.	Tha an tuairisgeul a’ toirt dealbh soilleir den eòlas a bha dùil roimhe.
And, as everyone knows, the red button can only mean one thing.	Agus, mar a tha fios aig a h-uile duine, chan urrainn don phutan dearg a bhith a’ ciallachadh ach aon rud.
However, that did not work.	Ach, cha do dh’obraich sin.
I lost myself and found myself many times.	Chaill mi mi fhìn agus lorg mi mi fhìn iomadh uair.
It has been so in the past.	Tha e air a bhith mar sin san àm a dh'fhalbh.
No how, no way.	Chan eil ciamar, chan eil dòigh.
This is also true, even if these things have no independent value.	Tha seo fìor cuideachd, eadhon ged nach eil luach neo-eisimeileach sam bith aig na rudan sin.
Two cases are possible.	Tha dà chùis comasach.
He looked over his shoulder towards the closed door.	Sheall e thar a ghualainn a dh’ionnsaigh an dorais dùinte.
Call us today to learn more !.	Cuir fòn thugainn an-diugh gus tuilleadh ionnsachadh!.
The bad news is, they did not have the right one.	Is e an droch naidheachd, cha robh am fear ceart aca.
And knowledge, they say, is power.	Agus tha eòlas, tha iad ag ràdh, na chumhachd.
You can also use some salt.	Faodaidh tu cuideachd beagan salainn a chleachdadh.
Only two buildings are currently in use.	Chan eil ach dà thogalach gan cleachdadh an-dràsta.
He quickly picked them up and took them with him as well.	Thog e gu sgiobalta iad agus thug e leotha cuideachd.
Children will die.	Gheibh clann bàs.
It does not age well.	Chan eil e ag aois gu math.
We are both excited about it.	Tha sinn le chèile air bhioran mu dheidhinn.
I'm trying to figure out what to say, how to put it.	Tha mi a’ feuchainn ri smaoineachadh dè a chanas mi, ciamar a chuireas mi seo.
It made a bit of a noise.	Rinn e fuaim beagan dheth.
We may not know that we will not see it.	Is dòcha nach eil fios againn nach fhaic sinn e.
Her children have grown up.	Tha a clann air fàs suas.
It's not just about respect for people but also about property.	Chan e dìreach spèis a th’ ann do dhaoine ach do sheilbh cuideachd.
I was working in a call center before I was injured.	Bha mi ag obair ann an ionad-fòn mus deach mo leòn.
We were brothers.	Bha sinn nam bràithrean.
There is no focus on it.	Chan eil fòcas air.
Frame and bone.	Frèam agus cnàimh.
It is a perfect song.	Is e òran foirfe a th’ ann.
We part once again.	Bidh sinn a 'dealachadh aon uair eile.
I was an old man.	Bha mi nam sheann duine.
Well we are done.	Uill tha sinn air a dhèanamh.
It was not widely known in the town.	Cha robh e aithnichte fad is farsaing sa bhaile.
And we used the first twenty miles to pay the workers.	Agus bha sinn a’ cleachdadh a’ chiad fichead mìle airson an luchd-obrach a phàigheadh.
Unfortunately it still does not work.	Gu mì-fhortanach chan eil e ag obair fhathast.
I paid too much for it to let her go.	Phàigh mi cus air a shon airson a leigeil air falbh.
Start with.	Tòisich le.
And here it was, happening again.	Agus an seo bha e, a 'tachairt a-rithist.
Definitely an interesting find.	Gu dearbh lorg inntinneach.
feet of any animal.	casan beathach sam bith.
When they saw her.	Nuair a chunnaic iad i.
They may need to be turned or moved.	Is dòcha gu feum iad a bhith air an tionndadh no air an gluasad.
He has come here to watch you every day.	Tha e air tighinn an seo a choimhead ort a h-uile latha.
I've been going there for years.	Tha mi air a bhith a’ dol ann airson bliadhnaichean.
He has no friends.	Chan eil caraidean aige.
This has been difficult to write.	Tha seo air a bhith duilich a sgrìobhadh.
I like the record.	Is toil leam an clàr.
So the argument went.	Mar sin chaidh an argamaid.
And come to think of it, that would be pretty cool.	Agus thig gu smaoineachadh air, bhiodh sin gu math fionnar.
Far from anything.	Fada air falbh bho rud sam bith.
I was wondering what he wanted me to look like.	Bha mi a’ faighneachd dè a bha e airson gum biodh mi a’ coimhead.
He did not know why he did this to himself.	Cha robh fios aige carson a rinn e seo dha fhèin.
Breakfast was served at our hotel and was well served.	Bha am bracaist air a ghabhail a-steach leis an taigh-òsta againn agus bha e ceart gu leòr.
It takes you a few seconds to catch your breath.	Gheibh thu beagan dhiog airson d’ anail a ghlacadh.
That's his deed.	Sin a ghnìomh.
He will still kill her.	Marbhaidh e i fhathast.
Failure, that brilliant teacher, is not an option.	Chan eil fàilligeadh, an tidsear sgoinneil sin, na roghainn.
And in that moment the audience is given how it came to be.	Agus anns an àm sin tha an luchd-èisteachd air a thoirt seachad mar a thàinig e.
We had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith againn ris.
But that was the best thing she could do.	Ach b’ e sin mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhi a dhèanamh.
Light.	Solas.
They never do that, but you never know.	Cha dèan iad sin a-riamh, ach chan eil fios agad a-riamh.
We kept going outside to check out.	Chùm sinn a’ dol a-muigh gus sùil a thoirt.
Travel up there about three in the morning.	Siubhail suas an sin mu thrì sa mhadainn.
Very nice tea, just green.	Tì gu math snog, dìreach uaine.
This is not true for larger cars.	Chan eil seo fìor airson càraichean nas motha.
Get used to giving people what you want.	Cleachd a bhith a’ toirt do dhaoine na tha thu airson fhaighinn.
Nothing in my life seemed to be true.	Cha robh dad mu mo bheatha a’ coimhead fìor.
So that she had to turn quickly to present things.	Gus am b’ fheudar dhi tionndadh gu sgiobalta gus cùisean a thaisbeanadh.
He had a good vision for the community.	Bha deagh shealladh aige airson na coimhearsnachd.
I'm not sure about that at all.	Chan eil mi cinnteach air sin idir.
The same kind is not wrong, however.	Chan eil an aon sheòrsa ceàrr, ge-tà.
We think both positions are too strong.	Tha sinn den bheachd gu bheil an dà shuidheachadh ro làidir.
You fell and stuff like that.	Thuit thu agus stuth mar sin.
We were not yet back on stage.	Cha robh sinn fhathast air ais air an àrd-ùrlar.
Then do the left and right sides.	An uairsin, dèan na taobhan clì is deas.
Come on, then.	Siuthad, ma-thà.
That's right, shit, right there.	Tha sin ceart, a shit, dìreach an sin.
I did not, at first, see the driver.	Chan fhaca mi, an toiseach, an dràibhear.
Their eyes are dark brown.	Tha an sùilean dorcha donn.
She realized she could not tell where she was.	Thuig i nach b' urrainn dhi innse càit an robh i.
Deeper inside the beautiful game.	Nas doimhne taobh a-staigh a 'gheama àlainn.
This one fact is not enough.	Chan eil an aon fhìrinn seo gu leòr.
Very good and very patient communication.	Conaltradh fìor mhath agus glè euslainteach.
My shoes for work.	Mo bhrògan airson obair.
I know all about my own people.	Tha fios agam air a h-uile càil mu na daoine agam fhìn.
But she was so different from my mother.	Ach bha i cho eadar-dhealaichte bho mo mhàthair.
I found my store.	Fhuair mi mo stòr.
She had no place for anyone else.	Cha robh àite aice do dhuine sam bith eile.
Make great music.	Dèan ceòl fìor mhath.
He was not fat.	Cha robh saill air.
It's been a close race ever since.	Tha e air a bhith na rèis dlùth bhon uair sin.
I read that somewhere.	Leugh mi sin an àiteigin.
It took days to prepare those sets.	Thug e làithean airson na seataichean sin ullachadh.
I’m sure a lot of those are good enough.	Tha mi cinnteach gu bheil tòrr dhiubh sin math gu leòr.
Behind us, more was coming.	Air ar cùlaibh, bha barrachd a 'tighinn.
It was thin and narrow.	Bha e caol tana.
She sat up.	Shuidh i suas.
They simply would not talk about it.	Gu sìmplidh cha bhiodh iad a 'bruidhinn mu dheidhinn.
Well, she really did not know what to say to him.	Uill, dha-rìribh cha robh fios aice dè a chanadh i ris.
Walk ten feet.	Coisich deich troighean.
But he can't think of them, much less talk about them.	Ach chan urrainn dha smaoineachadh orra, mòran nas lugha bruidhinn orra.
When you die, you will truly be my wife.	Nuair a gheibh thu bàs, bidh thu dha-rìribh na bhean dhomh.
It was worth two hundred dollars.	B’ fhiach dà cheud dolar.
He was hurt, in need of help.	Bha e air a ghoirteachadh, feumach air cuideachadh.
Lots of things.	De tòrr rudan.
Her mother had moved on with her life with her husband.	Bha a màthair air gluasad air adhart le a beatha còmhla ris an duine aice.
He may have built his business on trust.	Is dòcha gun do thog e a ghnìomhachas air earbsa.
He was no longer speaking there today.	Cha robh e tuilleadh a' bruidhinn ann an-diugh.
They said no, that's not what they saw.	Thuirt iad nach robh, cha b'e sin a chunnaic iad.
I don't really know anything about it.	Chan eil fios agam càil mu dheidhinn dha-rìribh.
Give him a call.	Thoir fòn dha.
I knew it would be empty.	Bha fios agam gum biodh e falamh.
Correct your eyes on it.	Ceartaich do shùilean air.
He was in charge of me.	Bha ceannas aige orm.
He was wrong, not me.	Bha e ceàrr, chan e mise.
The problem is usually very little water.	Mar as trice is e glè bheag uisge an duilgheadas.
It wasn't so bad at all.	Cha robh e cho dona idir.
She went into her sleeping bag.	Chaidh i a-steach don phoca cadail aice.
It should be fun.	Tha còir aige a bhith spòrsail.
Try to eat it, it's a war.	Feuch an gabh thu am biadh, is e cogadh a th’ ann.
The result is immediate.	Tha an toradh sa bhad.
Her eyes were cold, her feeling smooth.	Bha a sùilean fuar, a faireachdainn rèidh.
They discussed the exact situation.	Bhruidhinn iad mun dearbh shuidheachadh sin.
You can go as far as your mind allows.	Faodaidh tu a dhol cho fada ‘s a leigeas d’ inntinn leat.
We talked about this and she wanted me to do it.	Bhruidhinn sinn air seo agus bha i airson gun dèanadh mi e.
It grows quickly once established.	Bidh e a 'fàs gu luath nuair a thèid a stèidheachadh.
Except that their water went bad.	Ach a-mhàin gun deach an t-uisge aca dona.
Be careful.	Bi faiceallach.
However, when you tell lies, you need to have a very good memory.	Ach, nuair a dh’innseas tu bhreugan, feumaidh cuimhne fìor mhath a bhith agad.
I wondered if he was going to show up.	Chuir mi iongnadh orm an robh e gu bhith a’ nochdadh.
Most people didn't even know why they were there.	Cha robh fios aig a’ mhòr-chuid de dhaoine eadhon carson a bha iad ann.
Of course that is the law.	Gu dearbh is e sin an lagh.
Here's on the map.	Seo air a’ mhapa.
But we are only good friends.	Ach chan eil annainn ach deagh charaidean.
Background first.	Cùl-fhiosrachadh an toiseach.
She lifted her nose.	Thog i a sròn.
I don't feel like it's me.	Chan eil mi a’ faireachdainn gur e mise a th’ ann.
Let him walk.	Leig leis coiseachd.
Below are the results of my findings.	Gu h-ìosal tha toraidhean mo thoraidhean.
Also, that she was kind.	Cuideachd, gun robh i caoimhneil.
Or so it seems.	No mar sin tha e coltach.
We cleaned some of them.	Ghlan sinn cuid dhiubh.
He closed his eyes, he opened them.	Dhùin e a shùilean, dh'fhosgail e iad.
And another thing he could not name.	Agus rud eile nach b’ urrainn dha ainmeachadh.
Everyone will bring it in.	Bheir a h-uile duine a-steach e.
I know the top and bottom are not going to sit flat.	Tha fios agam nach eil am mullach agus am bonn a’ dol a shuidhe rèidh.
The point is, nothing is certain for now.	Is e a’ phuing, chan eil dad cinnteach airson a-nis.
I can't feel my fingers, then my arms and my feet.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn mo chorragan, an uairsin mo ghàirdeanan agus mo chasan.
We will make your wedding come true.	Bheir sinn do bhanais bruadar gu buil.
They only have each other, whether they like it or not.	Chan eil aca ach a chèile, co dhiubh a tha e a 'còrdadh riutha no nach eil.
Everyone else is gone, except me.	Tha a h-uile duine eile air falbh, ach mise.
If so, this would not be on the table.	Nam biodh, cha bhiodh seo air a’ bhòrd.
It passed far too quickly.	Chaidh e seachad fada ro luath.
Her place is given to all.	Tha a h-àite air a thoirt dha na h-uile.
No one will be asked to leave your computer.	Cha tèid iarraidh air duine sam bith an coimpiutair agad fhèin fhàgail.
She needs more than that in her life.	Feumaidh i barrachd na sin na beatha.
They were forward and focused.	Bha iad air adhart agus fòcas.
It works differently in the mouth.	Bidh e ag obair gu eadar-dhealaichte sa bheul.
He wants an emotional connection.	Tha e ag iarraidh ceangal tòcail.
Decide where your camera will be and the subjects for each photo.	Dèan co-dhùnadh càite am bi do chamara agus na cuspairean airson gach dealbh.
That place might have news for you.	Dh’ fhaodadh naidheachd a bhith aig an àite sin dhut.
I feel they are a good example of the idea.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil iad nan deagh eisimpleir inntinn thairis air cùis.
That feature needs to be turned off.	Feumaidh am feart sin a chuir dheth.
What kind of person.	Dè seòrsa duine.
The response was given only to the complainant.	Cha deach am freagairt a thoirt seachad ach don neach-gearain.
He hit the wall behind him.	Bhuail e am balla air a chùlaibh.
She tried to open it.	Dh’fheuch i ri fhosgladh.
You don't have to change anything.	Chan fheum thu dad atharrachadh.
Now, it looks like he's just living there.	A-nis, tha e coltach gu bheil e dìreach a 'fuireach ann.
I did not know then.	Cha robh fios agam an uairsin.
We hope you have fun !.	Tha sinn an dòchas gum bi spòrs agaibh!.
He has been a leader for so long.	Tha e air a bhith na stiùiriche airson ùine cho fada.
The thing had never broken down.	Cha robh an rud a-riamh air briseadh sìos.
They look up at the scene above us.	Bidh iad a 'coimhead suas air an t-sealladh os ar cionn.
So they pulled the record out of the market.	Mar sin tharraing iad an clàr far a’ mhargaidh.
But there are none.	Ach chan eil gin ann.
But for now, consider some other fact.	Ach a-nis, beachdaich air fìrinn eile.
We know it's interesting, at least.	Tha fios againn gu bheil e inntinneach, co-dhiù.
Call for private presentation.	Call airson taisbeanadh prìobhaideach.
She started back from him.	Thòisich i air ais bhuaithe.
He didn't look at her.	Cha tug e sùil oirre.
I never went back to my parents.	Cha deach mi air ais gu mo phàrantan.
I know your story.	Tha fios agam air an sgeulachd agad.
But this will take time.	Ach bheir seo ùine.
I didn’t want to cut you off.	Cha robh mi airson do ghearradh dheth.
Society at the time.	Comann aig an àm.
The man was overweight.	Bha an duine ro throm.
No contract required.	Chan eil feum air cùmhnant.
This is a private matter, not a government issue.	Is e cùis phrìobhaideach a tha seo, chan e cùis an riaghaltais.
It surprised me that he hadn’t asked about it.	Chuir e iongnadh orm nach robh e air faighneachd mu dheidhinn.
Here's what she does.	Seo na tha i a’ dèanamh.
She should be asleep in bed.	Bu chòir dhi a bhith na cadal anns an leabaidh.
Then move out.	An uairsin gluais a-mach.
She will tell you the right rose.	Innsidh i dhut an ròs ceart.
I can find it again.	Is urrainn dhomh a lorg a-rithist.
I think they found me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do lorg iad mi.
The man has a big ear.	Tha cluais mhòr aig an duine.
I still miss those days.	Tha mi fhathast ag ionndrainn na làithean sin.
They sat there, holding each other and crying together.	Shuidh iad an sin, a 'cumail a chèile agus a' caoineadh còmhla.
No one else had tried it.	Cha robh duine eile air feuchainn air.
So you don’t want to turn around.	Mar sin chan eil thu airson tionndadh.
Nothing goes right tonight.	Chan eil dad a’ dol ceart a-nochd.
She did not know what to make of it.	Cha robh fios aice dè dhèanadh i dheth.
There was a real sky up there somewhere.	Bha fìor adhar shuas an sin am badeigin.
I am excited about this game.	Tha mi air bhioran mun gheama seo.
And of course, it's awesome.	Agus gu dearbh, tha e uabhasach math.
These changes could not be explained by known risk factors.	Cha b’ urrainnear na h-atharrachaidhean sin a mhìneachadh le factaran cunnairt aithnichte.
And she sees.	Agus tha i a’ faicinn.
Here's what she did to him, thinking of her.	Seo mar a rinn i dha, a 'smaoineachadh oirre.
Add the eggs and water.	Cuir na h-uighean agus an uisge ris.
So we need to correct one of these parameters.	Mar sin feumaidh sinn aon de na paramadairean seo a cheartachadh.
Fear.	Fear.
In his first week.	Anns a 'chiad seachdain aige.
I shouted at her at home.	Ghlaodh mi rithe aig an taigh.
You cannot follow them.	Chan urrainn dhut an leantainn.
It's going to happen sometime.	Tha e gu bhith a’ tachairt aig àm air choreigin.
They just started away.	Thòisich iad dìreach air falbh.
I heard about that.	Chuala mi mu dheidhinn sin.
The results were excellent.	Bha na toraidhean sàr-mhath.
Just a little fun.	Dìreach beagan spòrs.
Contact us today !.	Cuir fios thugainn an-diugh!.
We do not know where he was that day.	Chan eil fios againn càite an robh e an latha sin.
It was still very difficult to meet her.	Bha e fhathast gu math duilich coinneachadh rithe.
I cried down to my husband and there was no answer.	Ghlaodh mi sìos chun an duine agam agus cha robh freagairt sam bith ann.
Go ahead now.	Siuthad falbh a-nis.
At least one hundred dollars.	Ceud dolar co-dhiù.
The one who came to him in that other place.	Am fear a thainig thuige 's an aite sin eile.
It makes people feel good about who they are.	Tha e a’ toirt air daoine faireachdainn math mu cò iad.
You can take a day off once in a while.	Faodaidh tu latha dheth a ghabhail uair ann an ùine.
Internal audit was routine.	Bha sgrùdadh taobh a-staigh àbhaisteach.
Probably simple access control.	Is dòcha smachd ruigsinneachd sìmplidh.
Exactly the same.	Dìreach an aon rud.
But that would have been a completely different book, so who knows.	Ach bhiodh sin air a bhith na leabhar gu tur eadar-dhealaichte, mar sin cò aig a tha fios.
The equipment required is simple.	Tha an uidheamachd a tha a dhìth sìmplidh.
He really couldn't see anything.	Chan fhaiceadh e dad dha-rìribh.
Harder to pull off but still urgent.	Nas duilghe a tharraing dheth ach fhathast èiginneach.
All patients signed informed consent forms.	Chuir a h-uile euslainteach ainm ri foirmean cead fiosraichte.
We are not happy to see them.	Chan eil sinn toilichte am faicinn.
She was small and sweet and could not touch.	Bha i beag agus milis agus cha b’ urrainn dha suathadh.
Don't think about it.	Na smaoinich air.
Some thought he went crazy.	Bha cuid den bheachd gun deach e craicte.
For this, find a comfortable place to sit for a few minutes.	Airson seo, lorg àite cofhurtail airson suidhe airson beagan mhionaidean.
There are several stars that have completely disappeared.	Tha grunn rionnagan ann a tha air a dhol à bith gu tur.
I wanted to tell you something.	Bha mi airson rudeigin innse dhut.
The facts of the case are immediately settled within the exception.	Tha na fìrinnean anns a’ chùis sa bhad ga thoirt taobh a-staigh an eisgeachd.
Data is data.	Is e dàta a th’ ann an dàta.
It will be hard.	Bidh e cruaidh.
I never went home without playing three or four games myself.	Cha deach mi dhachaigh a-riamh gun a bhith a 'cluich trì no ceithir geamannan dhomh fhìn.
Be good to you you can.	A bhith math dhut faodaidh tu.
God could not have paid you more.	Cha b’ urrainn Dia a bhith air prìs nas motha a phàigheadh ​​dhut.
Let everyone drink some of my sweat today.	Leig leis a h-uile duine beagan den fhallas agam òl an-diugh.
These are real times with energy coming back around.	Is e fìor amannan a tha seo le lùth a’ tighinn air ais timcheall a-rithist.
It was only after a while that there was an impact.	Is ann dìreach às deidh beagan a bha buaidh ann.
Thank you for that.	Mòran taing airson sin.
She did that to look good and lied about that.	Rinn i sin airson coimhead math agus dh'innis i breugan air sin.
A new side character has been added.	Tha caractar taobh ùr air a chur ris.
I am scared of that place.	Tha eagal an àite sin orm.
In a war, both sides think it is right to kill the other.	Ann an cogadh, tha an dà thaobh den bheachd gu bheil e ceart am fear eile a mharbhadh.
It's too early.	Tha e ro thràth.
The data presented here support the latter.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh an seo a’ toirt taic don fheadhainn mu dheireadh.
It was not about money.	Cha robh e mu dheidhinn airgead.
She is doing very well.	Tha i a’ dèanamh glè mhath.
I never wanted to look like that.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh coimhead mar sin.
And its speed.	Agus a luaths.
I know no.	Tha fios agam nach eil.
They have everything, of course, except the money.	Tha a h-uile càil aca, gu dearbh, ach a-mhàin an t-airgead.
Beside him, his wife remained asleep.	Ri thaobh, dh'fhan a bhean na cadal.
That's about what anyone can find out.	Tha sin mu dheidhinn na gheibh duine sam bith a-mach bhuaipe.
Promise me you won't grow up too soon.	Geallaibh dhomh nach fàs sibh suas ro luath.
Something just to give them a sense of place.	Rudeigin dìreach airson faireachdainn an àite a thoirt dhaibh.
One after another.	Aon às deidh a chèile.
Carefully close the gold jump ring.	Dùin am fàinne leum òir gu faiceallach.
But what he knew was now enough.	Ach bha na bha fios aige a-nis gu leòr.
Never understood it.	Cha do thuig a-riamh e.
I completely understood.	thuig mi gu tur.
This is one option.	Is e seo aon roghainn.
These efforts have been met with limited struggle and success.	Chaidh coinneachadh ris na h-oidhirpean sin le strì agus soirbheachas cuibhrichte.
This file contains only the information not the data.	Chan eil anns an fhaidhle seo ach am fiosrachadh chan e an dàta.
Now, things would be different.	A-nis, bhiodh cùisean eadar-dhealaichte.
There is no one else.	Chan eil duine eile ann.
It has another effect on making friends.	Tha buaidh eile aige air caraidean a dhèanamh.
I love this plane.	Is toil leam an itealan seo.
He agreed to talk to me.	Dh’ aontaich e bruidhinn rium.
I followed suit.	Lean mi an deise.
I did not see where the crowd began or ended.	Chan fhaca mi càit an do thòisich no a chrìochnaich an sluagh.
She hadn’t changed her hair or anything, but something was different.	Cha robh i air a falt atharrachadh no càil, ach bha rudeigin eadar-dhealaichte.
Their job was to prepare for war in detail.	B’ e an obair a bh’ aca a bhith ag ullachadh airson cogadh gu mionaideach.
They were obviously on a school trip.	Gu follaiseach bha iad air turas sgoile.
They tend to be there.	Tha iad dualtach a bhith ann.
We believe it was taken by mistake.	Tha sinn a’ creidsinn gun do thog cuideigin e le mearachd.
I thought she was going to return.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh i a’ dol a thilleadh.
And remember, there are so many people who believe in you.	Agus cuimhnich, tha uimhir de dhaoine ann a tha a’ creidsinn annad.
The truth is that our knowledge is not perfect.	Is e an fhìrinn nach eil ar n-eòlas foirfe.
This had to end here.	Dh'fheumadh seo crìochnachadh an seo.
I want you to be happy and to be happy here.	Tha mi airson gum bi thu toilichte agus gu bheil thu toilichte an seo.
Listed below are the services we provide.	Air an liosta gu h-ìosal chì thu na seirbheisean a bheir sinn seachad.
Blue, not a mixture of the two.	Gorm, chan e measgachadh eadar an dà rud.
You just have to be prepared for everything.	Feumaidh tu dìreach a bhith deiseil airson a h-uile càil.
But they could not help themselves.	Ach cha b’ urrainn dhaibh iad fhèin a chuideachadh.
We know that very few causes can grow into very large causes.	Tha fios againn gum faod adhbharan glè bheag fàs gu buaidhean fìor mhòr.
I brought very little equipment to their home.	Thug mi glè bheag de uidheamachd leam dhan dachaigh aca.
In a car, it took a few hours.	Ann an càr, thug e beagan uairean a thìde.
It will be good for you.	Bidh e math dhut.
There must be some way to control it.	Feumaidh gu bheil dòigh air choireigin ann smachd a ghabhail air.
You gave him the taste of freedom.	Thug thu blas na saorsa dha.
Hell does not have to rise.	Chan fheum ifrinn àrdachadh.
This had been tried before.	Bha seo air fheuchainn roimhe seo.
Enjoy as long as you can, while you are young.	Tlachd a ghabhail fhad ‘s as urrainn dhut, fhad‘ s a tha thu òg.
I look forward to getting involved.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ dol an sàs ann.
Tell me.	Abair rium.
You get a lot of information into that kind of place.	Gheibh thu tòrr fiosrachaidh a-steach don t-seòrsa àite sin.
Please have a look at our page and give us feedback.	Thoir sùil air an duilleag againn mas e do thoil e agus thoir dhuinn fios air ais.
He now prepared himself for the worst.	Dh' ullaich se e fein a nis air son an ni a's miosa.
He did not want to hurt me.	Cha robh e airson mo ghortachadh.
We do our share of these.	Bidh sinn a’ dèanamh ar cuibhreann dhiubh sin.
I have written this code.	Tha mi air an còd seo a sgrìobhadh.
Oh, of course not.	O, chan eil gu dearbh.
I will sell my flat.	Reicidh mi am flat agam.
Interesting, very interesting.	Inntinneach, glè inntinneach.
A man will never forget a woman like you.	Cha dìochuimhnich fear boireannach mar thusa.
But you would not know it.	Ach cha bhiodh fios agad air.
I have two of them.	Tha dithis aca agam.
I looked in here the other day.	Choimhead mi a-staigh an seo an latha eile.
I made up the words.	Rinn mi suas na facail.
Then she looked over to her usual table.	An uairsin thug i sùil a-null chun bhòrd àbhaisteach aice.
I called my mother and we talked about it.	Chuir mi fios gu mo mhàthair agus bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
The girls know this and are afraid it will be used against them.	Tha fios aig na caileagan air sin agus tha eagal orra gun tèid a chleachdadh nan aghaidh.
First, in many of the studies a control group was not used.	An toiseach, ann am mòran de na sgrùdaidhean cha deach buidheann smachd a chleachdadh.
They had to do it.	Bha aca ri dhèanamh.
Difficult time, of course.	Ùine duilich, gu dearbh.
It was full of money.	Bha e làn airgid.
God also uses plans.	Bidh Dia a’ cleachdadh planaichean cuideachd.
They are not expected to fast until they are ten years old.	Chan eil dùil gum bi iad a' trasgadh gus am faigh iad deich bliadhna a dh'aois.
At least a little, but often a lot.	Co-dhiù beagan, ach gu tric tòrr.
They have one daughter.	Tha aon nighean aca.
There is nothing but this.	Chan eil dad ach seo.
There will be an 'events' page.	Bidh duilleag 'tachartasan' ann.
I became very anxious and needed help.	Dh’ fhàs mi gu math iomagaineach agus bha feum agam air cuideachadh.
This can be a long process.	Faodaidh seo a bhith na phròiseas fada.
When one went to school, the other had to miss a day.	Nuair a chaidh fear dhan sgoil, bha aig an fhear eile ri latha a chall.
You just have to forget that tools have to be used to be important.	Bidh thu a’ dìochuimhneachadh gum feumar innealan a chleachdadh airson a bhith cudromach.
There is a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh.
All participants signed an informed consent form.	Chuir a h-uile com-pàirtiche ainm ri foirm cead fiosraichte.
She lost her baby in her fourth month.	Chaill i an leanabh anns a 'cheathramh mìos aice.
Don't forget about the whole thing.	Na dìochuimhnich mun rud gu lèir.
They wanted to play.	Bha iad airson cluich.
It's in you.	Tha e annad.
Maybe you did.	Is dòcha gun do rinn thu.
You can't help everyone.	Chan urrainn dhut a h-uile duine a chuideachadh.
Their vision does not 'come out of their head'.	Chan eil an sealladh aca ‘a’ tighinn a-mach às an ceann.
But we found each other.	Ach lorg sinn a chèile.
Three groups of experiments are designed.	Tha trì buidhnean de dheuchainnean air an dealbhadh.
That's what needs more.	Sin na tha feum air barrachd dheth.
I could see that he was fucking scared.	Bha mi a 'faicinn gu robh e fucking eagal.
Now he did not want to open it.	A-nis cha robh e airson a fosgladh.
Only three months old.	Chan eil ach trì mìosan a dh'aois.
Also, that there are more women than in the general population.	Cuideachd, gu bheil barrachd bhoireannaich ann na tha san t-sluagh san fharsaingeachd.
She often hid her illness.	Is tric a dh'fholaich i cho tinn 's a bha i.
They just played better that day.	Bha iad dìreach a’ cluich na b’ fheàrr air an latha sin.
Good move, that's.	Deagh ghluasad, sin.
Do not press too hard.	Na brùth ro chruaidh.
I am interested in the online version.	Tha ùidh agam anns an tionndadh air-loidhne.
A good chance of breaking the ice can be a personal story.	Faodaidh cothrom math an deigh a bhriseadh a bhith na sgeulachd phearsanta.
He let me gently put them aside.	Leig e leam iad a chur gu a thaobh gu socair.
During this work.	Rè na h-obrach seo.
It's a place to write and receive letters.	Is e àite a th’ ann airson litrichean a sgrìobhadh agus fhaighinn.
There are basically two main types.	Tha dà phrìomh sheòrsa air an toirt seachad gu bunaiteach.
Then save the report and print it.	An uairsin sàbhail an aithisg agus clò-bhuail e.
Others raise the level slightly.	Bidh cuid eile ag àrdachadh an ìre beagan.
Today it is like water.	An-diugh tha e coltach ri uisge.
That would make a foundation for me if you will.	Dhèanadh sin bunait dhomh ma thogras tu.
She becomes silent.	Bidh i a’ fàs sàmhach.
After the third day of rain it's amazing to be dry.	Às deidh an treas latha den uisge tha e iongantach a bhith tioram.
She did not like knowing now.	Cha do chòrd fios rithe a-nis.
That would be safe money for both of us.	Bhiodh sin na airgead sàbhailte don dithis againn.
I mean, the country was behind this guy.	Tha mi a’ ciallachadh, bha an dùthaich air cùl an duine seo.
I wanted something new, something with a soul in it.	Bha mi ag iarraidh rudeigin ùr, rudeigin le anam ann.
They seemed to understand.	Bha coltas gu robh iad a 'tuigsinn.
There is plenty of time.	Tha ùine gu leòr ann.
That’s a backdrop with a lot of strong women’s company.	Tha sin na chùl-raon le mòran de chompanaidh boireannaich làidir.
People love to watch me.	Is toil le daoine a bhith gam choimhead.
I was not worried about it.	Cha robh dragh agam air.
It was the same as the previous one.	Bha e an aon rud ris an fhear roimhe.
Just like fear.	Dìreach mar eagal.
It's normal without feeling normal.	Tha e àbhaisteach gun a bhith a’ faireachdainn àbhaisteach.
In any case, each his own.	Ann an suidheachadh sam bith, gach fear dha fhèin.
I love a lot of things.	Tha gaol agam air tòrr rudan.
Make sure they are clean.	Dèan cinnteach gun glan iad iad.
You just have to look up.	Feumaidh tu dìreach coimhead suas.
Note the difference in size and color between males and females.	Thoir fa-near an eadar-dhealachadh ann am meud agus dath eadar fireannaich agus boireann.
His lips fall slightly open as he gets closer.	Bidh a bhilean a 'tuiteam beagan fosgailte nuair a thig e nas fhaisge.
Read on to find out.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach.
The only questions are when and how.	Is e na h-aon cheistean cuin agus ciamar.
I meet her at her house.	Coinnichidh mi rithe aig an taigh aice.
I walked in and took my picture, and lost.	Choisich mi a-steach agus ghlac mi mo dhealbh, agus chaill mi.
They really highlight the things that we value most.	Bidh iad a’ comharrachadh gu math na rudan as motha a tha sinn a’ cur luach.
Freedom to choose.	Saorsa a thaghadh.
All the political parties out there have taken the lead.	Tha a h-uile pàrtaidh poilitigeach an sin air a’ chùis a ghabhail os làimh.
Man, can you imagine if there was an enemy base down there.	A dhuine, an urrainn dhut smaoineachadh an robh bunait nàmhaid shìos an sin.
About the same thing as returning home.	Mu dheidhinn an aon rud ri tilleadh dhachaigh.
It is better to deal with this problem myself.	Tha e nas fheàrr dèiligeadh ris an duilgheadas seo mi-fhìn.
Everything is in a circle.	Tha a h-uile dad ann an cearcall.
Six months was a long break.	Bha sia mìosan na bhriseadh fada.
We had a great time, and it was a beautiful day.	Bha deagh àm againn, agus 's e latha breagha a bh' ann.
Here was a man.	Seo fear a bha ann.
Only he could kill now.	Is e dìreach a dh’ fhaodadh e a mharbhadh a-nis.
He didn't seem to think it was good.	Cha robh e coltach gu robh e den bheachd gu robh e math.
The message is clearly conveyed over her head for a reason.	Tha an teachdaireachd gu soilleir air a cur thairis air a ceann airson adhbhar.
But that's just me.	Ach chan eil sin ach mise a’ bruidhinn.
At least until it came close enough to make eye contact.	Co-dhiù gus an tàinig e faisg gu leòr airson conaltradh sùla a dhèanamh.
Nothing seemed to be happening.	Bha coltas nach robh dad a’ tachairt.
But if in doubt just go ahead and give your seat anyway.	Ach ma tha teagamh ann dìreach falbh air adhart agus thoir seachad do shuidheachan co-dhiù.
And she is not.	Agus chan eil i.
But it was easy.	Ach bha e furasta.
But there was a problem.	Ach bha duilgheadas ann.
But that seems hard.	Ach a rèir choltais tha sin cruaidh.
He repeated the arresting command until he was caught.	Rinn e a-rithist an àithne glacaidh gus an do rug e air.
The fact is that she is gone.	Is e an fhìrinn gu bheil i air falbh.
This is really what was happening.	Bha seo dha-rìribh a’ tachairt.
There is no place like home.	Chan eil àite coltach ris an dachaigh.
This is no small task, and we often fail.	Chan e obair bheag a tha seo, agus tha sinn dualtach fàiligeadh gu tric.
That is why we want to be.	Sin an t-adhbhar a tha againn airson a bhith.
Help get dressed on the first date.	Cuidich leat aodach fhaighinn air a’ chiad cheann-latha.
Look, you are rich.	Seall, tha thu beairteach.
I respect him and I don't expect any more.	Tha mi a’ toirt urram dha agus chan eil dùil agam ri barrachd.
Even every detail can be very difficult for them.	Faodaidh eadhon gach mion-fhiosrachadh a bhith gu math duilich dhaibh.
These vary depending on the order of choice.	Bidh iad sin ag atharrachadh a rèir roghainn an òrduigh.
We could be dead before they even realize you are gone.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith marbh mus mothaich iad eadhon gu bheil thu air falbh.
It does not require an answer.	Chan fheum e freagairt.
The day of the tape will be over soon.	Bidh latha an teip seachad a dh’ aithghearr.
Press play and it will start.	Brùth cluich agus tòisichidh e.
Go out on top.	Rach a-mach air mullach.
No one seems to have a bad word to say about it.	Chan eil coltas gu bheil droch fhacal aig duine ri ràdh mu dheidhinn.
I can walk.	Is urrainn dhomh coiseachd.
But whether the impact was big or small, it was clear that it was positive.	Ach ge bith an robh a’ bhuaidh mòr no beag, bha e soilleir gu robh e deimhinneach.
I never want to look back on that.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh coimhead air ais air sin.
And that means getting to know at least some of it by heart.	Agus tha sin a’ ciallachadh eòlas fhaighinn air co-dhiù cuid dheth le cridhe.
Drink water, eat healthy, relax.	Deoch uisge, ith fallain, faigh fois.
And the ears.	Agus na cluasan.
Now that you listen here, this is your last chance.	A-nis tha thu ag èisteachd an seo, seo an cothrom mu dheireadh agad.
I was born for this.	Rugadh mi airson seo.
The car then left the scene.	Dh'fhàg an càr an uairsin an sealladh.
It was made of wood.	Bha e air a dhèanamh de fhiodh.
He takes my arm.	Tha e a 'toirt mo ghàirdean.
I do not remember.	Chan eil cuimhne agam.
But it may not be for everyone.	Ach is dòcha nach eil e airson a h-uile duine.
But of course it will take longer than that.	Ach gu dearbh bheir e nas fhaide na sin.
The body has become extinct.	Tha an corp air a dhol à bith.
That is my goal here.	Sin an t-amas agam an seo.
He once did it when he visited me.	Aon uair rinn e e nuair a thadhail e orm.
I burned something.	Loisg mi rudeigin.
You might be surprised by what you find.	Is dòcha gun cuir thu iongnadh ort leis na lorgas tu.
However, that is not the question.	Ach, chan e sin a’ cheist a tha ri làimh.
At that time he was not present.	Aig an àm sin cha robh e an làthair.
I am the last person they want around.	Is mise an duine mu dheireadh a tha iad ag iarraidh timcheall.
You can enter here.	Faodaidh tu a dhol a-steach an seo.
And he learned to do that when he was a kid.	Agus dh'ionnsaich e sin a dhèanamh nuair a bha e na leanabh.
Adults need to step up and support us.	Feumaidh inbhich ceum suas agus taic a thoirt dhuinn.
There were too many choices.	Bha cus roghainnean ann.
You have to step out.	Feumaidh tu ceum a-mach.
It's not your problem.	Chan e do dhuilgheadas a th’ ann.
Most kids can do this in a matter of seconds.	Faodaidh a’ mhòr-chuid de chloinn seo a dhèanamh ann am beagan dhiog.
However, this paper shows that this sound has a variable character.	Ach, tha am pàipear seo a’ sealltainn gu bheil caractar caochlaideach aig an fhuaim seo.
He didn't really want to talk about it.	Cha robh e dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn mu dheidhinn.
The new areas are to be added to specific areas.	Tha na raointean ùra gu bhith air an cur ri raointean sònraichte.
This has never been accomplished, to our knowledge.	Cha deach seo a choileanadh a-riamh, gu ar n-eòlas.
And his wife was standing behind him walking.	Agus bha a bhean na seasamh air a chùlaibh a’ dol.
By the time they moved, he was a child.	Mun àm a ghluais iad, bha e na leanabh.
She loves our city and our people.	Tha gaol aice air ar baile-mòr agus ar daoine.
And so it goes.	Agus mar sin tha e a 'dol.
What we have and how lucky we are to have.	De na th’ againn agus cho fortanach ‘s a tha e a bhith againn.
Until recently we had not been successful.	Gu o chionn ghoirid cha robh sinn air a bhith soirbheachail.
Use them every chance you get.	Cleachd iad gan draibheadh ​​a h-uile cothrom a gheibh thu.
Except the only difference this time was the result.	Ach a-mhàin an aon diofar a bha an turas seo an toradh.
So it has to be a member itself.	Mar sin feumaidh e bhith na bhall fhèin.
You know, come on.	Tha fios agad a’ tighinn a-steach.
Developed the project, carried out the experimental work, and analyzed results.	Leasaich am pròiseact, rinn e an obair dheuchainneach, agus mion-sgrùdadh air toraidhean.
I cook with it sometimes.	Bidh mi a’ còcaireachd leis uaireannan.
Our analysis identified nine common factors.	Chomharraich ar mion-sgrùdadh naoi factaran cumanta.
The old man went to meet him and killed him.	Chaidh am bodach na choinneamh agus mharbh e e.
Your husband is my master.	Is e an duine agad mo mhaighstir.
Analysis of the clinical data.	Mion-sgrùdadh air an dàta clionaigeach.
Don’t waste time and life with half a step.	Na caith ùine agus beatha le leth cheumannan.
On the subject.	Air a’ chuspair.
However, this approach had problems.	Ach, bha duilgheadasan aig an dòigh-obrach seo.
She smiled at that.	Rinn i gàire air sin.
In this case it was a good thing.	Anns a 'chùis seo b' e rud math a bh 'ann.
This love is there.	Tha an gaol seo ann.
I like to see them out there.	Is toil leam am faicinn a-muigh an sin.
You added flowers to it.	Chuir thu flùraichean rithe.
There have been four days and still no money.	Tha ceithir latha air a bhith ann agus fhathast gun airgead.
That is not how it should be.	Cha b’ ann mar sin a bu chòir dhi a bhith.
One hand does not go up.	Chan eil aon làmh a 'dol suas.
Work is work, and money is money.	Is e obair obair, agus is e airgead airgead.
Both are used.	Tha an dà chuid gan cleachdadh.
But something important is happening here.	Ach tha rudeigin riatanach a’ tachairt an seo.
He will use his power against everyone.	Cleachdaidh e a chumhachd an aghaidh a h-uile duine.
Bigger problems the previous season.	Duilgheadasan nas motha an t-seusan roimhe.
I will guide you.	treòraichidh mi thu.
And he was soon dead too.	Agus cha b’ fhada gus an robh e marbh cuideachd.
And for staying longer in front of their screen.	Agus airson fuireach nas fhaide air beulaibh an sgrion aca.
However, it is not a substantive fact in this case.	Ach, chan eil e na chùis fhìrinneach susbainteach sa chùis seo.
I am not the only one.	Chan e mise an aon fhear.
They did not buy the house.	Cha do cheannaich iad an taigh.
It's not like you have to do it every day.	Chan eil e mar gum feum thu a dhèanamh a h-uile latha.
She was starting to cry.	Bha i a’ tòiseachadh a’ caoineadh.
It really wasn't a big deal.	Cha b’ e gnothach mòr a bh’ ann dha-rìribh.
People had to go back to their normal jobs.	Bha aig daoine ri dhol air ais gu na h-obraichean àbhaisteach aca.
Focus on space on the floor or wall.	Fòcas air àite air an làr no air a 'bhalla.
It's not really a baby.	Chan e pàisde a th’ ann an da-rìribh.
Although they will.	Ged a bhios iad.
Most patients present with a late-onset disease.	Bidh a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich a’ nochdadh le galair aig ìre anmoch.
One in front of her and one behind her.	Fear air a beulaibh agus fear air a cùlaibh.
You can see that this is very slow, too.	Chì thu gu bheil seo gu math slaodach, cuideachd.
People lose their jobs.	Bidh daoine a’ call an cuid obrach.
I must have missed something.	Feumaidh gun do chaill mi rudeigin.
They know what they are and what they are about.	Tha fios aca dè a th’ annta agus cò mu dheidhinn a tha iad.
Those are the exact words you used.	Sin na dearbh fhaclan a chleachd thu.
Six studies reported on training.	Thug sia sgrùdaidhean iomradh air trèanadh.
It wasn’t there for now.	Cha robh e ann airson an-dràsta.
I paid twice as much and returned it to buy this one.	Phàigh mi a dhà uimhir agus thill mi e airson am fear seo a cheannach.
I had planned accordingly.	Bha mi air planadh a rèir sin.
The list of things to tell him was growing in an instant.	Bha an liosta de rudan ri innse dha a’ fàs sa mhionaid.
Even when your eyes are closed, it feels black.	Fiù 's nuair a tha do shùilean dùinte, tha e a' faireachdainn dubh.
Do what you fear over and over again.	Dèan an rud a tha eagal ort a-rithist is a-rithist.
We did not say anything, because we did not need it.	Cha dubhairt sinn ni sam bith, oir cha robh feum againn air.
Because.	Anns an sgàth.
So, you are right that he is wrong in this case.	Mar sin, tha thu ceart gu bheil e ceàrr sa chùis seo.
That's just my favorite side from now on.	Is e sin dìreach an taobh as fheàrr a bhios agam bho seo a-mach.
I do not own it.	Chan eil sealbh agam air.
Dad, just give me two minutes.	Dad, dìreach thoir dhomh dà mhionaid.
But then he looked at the clothes on the bed.	Ach an uairsin thug e sùil air an aodach air an leabaidh.
It's not a real war, but you get it.	Chan e fìor chogadh a th’ ann, ach gheibh thu e.
Everyone in the hall finished what they were doing and stayed.	Chrìochnaich a h-uile duine anns an talla na bha iad a' dèanamh agus dh'fhuirich iad.
I should be down there.	Bu chòir dhomh a bhith shìos an sin.
He found himself doing it more and more.	Lorg e e fhèin ga dhèanamh barrachd is barrachd.
She said it meant nothing.	Thuirt i nach robh e a’ ciallachadh dad.
Thus, the first-order product above is model-independent.	Mar sin, tha an toradh ciad òrdugh gu h-àrd neo-eisimeileach modail.
I was just trying to slow down.	Bha mi a’ feuchainn ri ùine a lughdachadh.
It's in the air.	Tha e san adhar.
I am using the following website to test this.	Tha mi a’ cleachdadh an làrach-lìn a leanas airson seo fheuchainn.
College is the main goal.	Is e colaiste am prìomh amas.
Everyone said yes.	Thuirt a h-uile duine gu bheil.
I never tried to shape them, clean them.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh ri cumadh orra, gan glanadh.
I had to buy one for myself too.	Bha agam ri fear a cheannach dhomh fhìn cuideachd.
Probably yes.	Is dòcha gun robh.
But she doesn't even open her mouth.	Ach chan eil i fiù 's a' fosgladh a beul.
Maybe he didn't have time to leave.	Is dòcha nach robh ùine aige falbh.
It is no longer the individual party for everyone.	Chan e a-nis am pàrtaidh fa leth airson gach neach.
He could not sleep that night because of the pain.	Cha b' urrainn dha cadal air an oidhche sin air sgàth a' phian.
He held out both hands to me.	Chùm e an dà làmh a-mach thugam.
Within three years, she was able to return to work.	Taobh a-staigh trì bliadhna, bha i comasach air tilleadh gu obair.
Where to start.	Far a bheil a tòiseachadh.
But your dream is dead.	Ach tha do aisling marbh.
Just keep out of my way.	Dìreach cùm a-mach às mo shlighe.
She looked like she'd let herself go.	Bha i a’ coimhead mar gun leigeadh i leatha i fhèin falbh.
You just have to do it.	Feumaidh tu dìreach a dhèanamh.
We never will.	Cha dèan sinn a-riamh.
And yet you would be in shape as you know.	Agus gidheadh ​​bhiodh tu ann an cumadh mar a tha fios agad.
The hotel staff were very friendly and helpful.	Bha luchd-obrach an taigh-òsta glè chàirdeil agus cuideachail.
One patient was unable to complete the interview.	Cha b' urrainn dha aon euslainteach an t-agallamh a chrìochnachadh.
The two cars moved side by side for several minutes.	Ghluais an dà chàr ri taobh a chèile airson grunn mhionaidean.
I made a mistake though.	Rinn mi mearachd ge-tà.
I feel really good about those things.	Tha mi a’ faireachdainn fìor mhath mu na rudan sin.
Out of season.	A-mach às an t-seusan.
You heard a lot of conversation.	Bha thu a’ cluinntinn tòrr còmhraidh.
They could write a book on the subject.	B’ urrainn dhaibh leabhar a sgrìobhadh air a’ chuspair.
Just the norm.	Dìreach an àbhaist.
These changes were critical to the success of the project.	Bha na h-atharrachaidhean sin deatamach airson soirbheachas a’ phròiseict.
We cannot be silent.	Chan urrainn dhuinn a bhith sàmhach.
I remember so well.	Tha cuimhne agam cho math.
He has none.	Chan eil gin aige.
It felt good, and it felt right.	Bha e a’ faireachdainn math, agus bha e a’ faireachdainn ceart.
Perhaps the answer is that other people are not around.	Is dòcha gur e am freagairt nach eil daoine eile mun cuairt.
I did not see a scan option.	Chan fhaca mi roghainn sgrùdaidh.
He loved that hair, so thick and rich.	Bha gaol aige air a falt sin, cho tiugh agus cho beairteach.
There has never been such a thing, before or since.	Cha robh a leithid a-riamh ann, roimhe no às a dhèidh.
It didn't take long.	Cha b’ fhada gus a dhèanamh.
But it will.	Ach bidh.
It works this way.	Bidh e ag obair san dòigh seo.
It's a message.	Is e teachdaireachd a th’ ann.
He later stood up in court and told that story.	An dèidh sin sheas e sa chùirt agus dh'innis e an sgeulachd sin.
They had to file past the door we had passed through.	B’ fheudar dhaibh faidhleadh seachad air an doras tron ​​robh sinn air tighinn.
You want to sleep.	Tha thu airson a bhith nad chadal.
People killed for love.	Daoine air am marbhadh airson gaol.
Our result is consistent with these conclusions.	Tha an toradh againn co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean sin.
There were so many.	Bha uiread ann.
I don't think it was me.	Cha toil leam gur e mise a bh’ ann.
Let’s just keep going.	Leig leinn dìreach a chumail.
It's like falling in love or having a baby.	Tha e mar tuiteam ann an gaol no leanabh a bhith agad.
See you doctor later, in a few days.	Chì thu dotair nas fhaide air adhart, ann am beagan làithean.
Give your customers what they want.	Thoir do luchd-ceannach na tha iad ag iarraidh.
They were not making a noise, not saying a word.	Cha robh iad a' deanamh fuaim, 's gun fhacal a labhairt.
Each subject performed three experiments at two stable force levels.	Rinn gach cuspair trì deuchainnean aig dà ìre feachd seasmhach.
The cause of death was not difficult to quantify.	Cha robh adhbhar a’ bhàis duilich a thomhas.
Press button to reset.	Brùth putan airson a chuir air ais suas.
Nothing personal, but that's the first time that happens to me.	Chan eil dad pearsanta, ach a 'chiad uair a thachras sin dhomh.
The rain had stopped.	Bha an t-uisge air stad.
More than it was last year.	Nas motha na bha e an-uiridh.
Book ahead if you need a trip.	Clàraich air adhart ma tha feum agad air turas.
Let me know how she feels about my body.	Leig fios dhomh cò ris a tha i a’ faireachdainn an-aghaidh mo bhodhaig.
He lives in them now.	Tha e a’ fuireach annta a-nis.
Time would feel different.	Bhiodh ùine a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Or at least for being comfortable with it.	No co-dhiù airson a bhith comhfhurtail leis.
You can only be there.	Chan urrainn dhut a dhèanamh ach a bhith ann.
They knew it.	Bha fios aca air.
If there is no input the value must be zero.	Mura h-eil cuir a-steach feumaidh an luach a bhith neoni.
Unfortunately, this is generally difficult to do.	Gu mì-fhortanach, tha seo duilich a dhèanamh san fharsaingeachd.
It is known in general.	Tha fios san fharsaingeachd.
I do not want that.	Chan eil mi ag iarraidh sin.
We had not heard the door open.	Cha robh sinn air an doras a chluinntinn fosgailte.
That's bad science.	Is e droch shaidheans a tha sin.
Somehow, that's probably just my feeling.	Ann an dòigh air choreigin, is dòcha gur e sin dìreach mo fhaireachdainn.
I turned to the group.	Thionndaidh mi chun bhuidheann.
Not me, everyone else wanted me to be.	Chan e mise, bha a h-uile duine eile ag iarraidh orm a bhith.
in the past.	'san àm a dh'fhalbh.
There are three of us at the table now.	Tha triùir againn aig a’ bhòrd a-nis.
Don't miss it.	Na caill e.
That's where they first met.	Sin far an do choinnich iad an toiseach.
Not yet, it will be a week.	Chan eil fhathast, bidh seachdain ann.
He could stand for anything.	Dh’ fhaodadh e seasamh airson rud sam bith.
I will lead them from your state to be with you.	Treoraichidh mi iadsan bho do stàit gu bhith còmhla riut.
That's looking forward to the game today.	Tha sin a' coimhead air adhart ris a' gheama an-diugh.
Sometimes I was burned.	Uaireannan chaidh mo losgadh.
And maybe it will give my mother a new focus.	Agus is dòcha gun toir e fòcas ùr dha mo mhàthair.
Miss and her relative.	Miss agus gaol oirre.
I had to leave.	B’ fheudar dhomh falbh.
It's a bit variable.	Tha e beagan caochlaideach.
Get one of the ladies to clean it.	Faigh tè de na boireannaich airson a glanadh.
The one who pays in the end.	Am fear a phàigheas air a’ cheann thall.
Something in between.	Rudeigin eatorra.
Perhaps there was still hope.	Is dòcha gu robh dòchas ann fhathast.
It went as well as you would expect.	Chaidh e cho math sa bhiodh dùil agad.
They sent him away.	Chuir iad air falbh e.
People take advantage.	Bidh daoine a’ gabhail brath.
The series seemed less skeptical this time.	Bha coltas nas lugha de teagamh air an t-sreath an turas seo.
You have to trade it.	Feumaidh tu malairt ris.
Anything to win.	Rud sam bith a bhuannachadh.
Or think you are.	No smaoinich gu bheil thu.
Here was a large gathering of people.	An seo bha cruinneachadh mòr de dhaoine.
No problem, we were happy to do it.	Gun duilgheadas, bha sinn toilichte a dhèanamh.
That's where they took her.	Sin far an tug iad i.
No air.	No air.
Someone was coming.	Bha cuideigin a’ tighinn.
Eventually, he decided he couldn't hurt to try.	Mu dheireadh, cho-dhùin e nach b 'urrainn dha a ghoirteachadh feuchainn.
All she had to do was trust him.	Cha bhiodh aice ach earbsa a chur ann.
We would say that it has really improved emotions.	Chanadh sinn gu bheil e dha-rìribh air faireachdainnean a leasachadh.
Everyone does the right thing.	Bidh a h-uile duine ceart a’ dèanamh na tha còir aca a dhèanamh.
He didn't do 'father' things with her, he tried to kill her.	Cha do rinn e rudan 'athair' leatha, dh'fheuch e ri a marbhadh.
Things she might never see again.	Cùisean is dòcha nach fhaiceadh i a leithid tuilleadh.
It's working fine, but it's still improving.	Tha e ag obair gu math, ach tha e fhathast ga leasachadh.
Content does not change.	Chan atharraich an susbaint.
And of course she did, when she met you.	Agus gu dearbh rinn i, nuair a choinnich i thu.
It is useless to us.	Chan eil e gu feum dhuinn.
I like it a bit.	Tha e a’ còrdadh rium caran.
Pull it back.	Tarraing air ais e.
We continued to find ways.	Lean sinn oirnn a’ lorg dhòighean.
He wanted to try something different.	Bha e airson feuchainn air rudeigin eadar-dhealaichte.
So, here's what your application should do.	Mar sin, seo na bu chòir don tagradh agad a dhèanamh.
To something.	Gu rud.
Water is very soft.	Tha uisge gu math bog.
Well, she says.	Uill, tha i ag ràdh.
I see myself wearing this on my wedding day.	Chì mi mi fhìn a’ caitheamh seo air latha na bainnse agam.
Parents ask if their child can sit there.	Bidh pàrantan a’ faighneachd an urrainn don leanabh aca suidhe ann.
Some applications use this level difference.	Bidh cuid de thagraidhean a’ cleachdadh an eadar-dhealachaidh ìre seo.
Oh, welcome back.	O, fàilte air ais.
Just three weeks to wait.	Dìreach trì seachdainean ri feitheamh.
I get people from the city.	Tha mi a’ faighinn daoine às a’ bhaile.
He pulled back in surprise.	Tharraing e air ais ann an iongnadh.
They can love you.	Faodaidh iad gaol a thoirt dhut.
You are a good man and a good doctor.	Tha thu nad dhuine math agus nad dhotair math.
This is the maximum.	Is e seo an ìre as àirde.
But not one with real power.	Ach chan e aon le fìor chumhachd.
Oh my God, that's not me.	O mo Dhia, chan e sin mise.
She really enjoyed it.	Chòrd i gu mòr ris.
A letter made an appearance.	Rinn litir coltas.
Find out who these women are.	Tha an rathad a’ faighinn a dh’fhaicinn cò na boireannaich sin.
Other complications were rare.	Bha duilgheadasan eile gu math tearc.
But something to look forward to.	Ach rudeigin ri coimhead air adhart ris.
Put them on when they arrived and she said they were comfortable.	Cuir orra nuair a ràinig iad agus thuirt i gu robh iad cofhurtail.
She got up and went to one of the windows.	Dh’èirich i agus chaidh i gu fear de na h-uinneagan.
So we found another way to walk the streets.	Mar sin lorg sinn dòigh eile air coiseachd air na sràidean.
That is the rule we have set since that day.	Sin an riaghailt a shuidhich sinn bhon latha sin.
This is what keeps us going.	Is e seo a tha gar cumail a’ dol.
It wasn't completely.	Cha robh e gu tur.
Because there is no difference between you which is more important than your life.	Leis nach eil diofar eadar thu a tha nas cudromaiche na do bheatha.
Oil companies have done worse.	Tha companaidhean ola air dèanamh nas miosa.
Any dike now, and he would be in the room with us.	Diiog sam bith a-nis, agus bhiodh e anns an rùm còmhla rinn.
They gave him no money.	Cha tug iad airgead sam bith dha.
Well, it's for sure.	Uill, tha e cinnteach.
It was week to week.	Bha e seachdain gu seachdain.
There is only one side to it.	Chan eil an seo ach aon taobh dheth.
At a distance, but not away.	Aig astar, ach chan ann air falbh.
Maybe we'll take a look at it now.	Is dòcha gun toir sinn sùil air a-nis.
It was a very wild night.	’S e oidhche gu math fiadhaich a bh’ ann.
I want to do my part.	Tha mi airson mo chuid a dhèanamh.
I'm on high here.	Tha mi air àrd an seo.
You are no more broken than anyone you meet.	Chan eil thu nas briste na neach sam bith eile ris an coinnich thu.
My mind is set on the last two or three months.	Tha m’ inntinn suidhichte airson an dà no trì mìosan mu dheireadh.
It had passed so quickly.	Bha e air a dhol seachad cho luath.
I think I still got a job there.	Tha mi creidsinn gun d’ fhuair mi obair fhathast air an àite.
They are more practical.	Tha iad nas practaigeach.
Time to get back to life.	An t-àm ann a dhol air ais gu beatha.
The evidence is in.	Tha an fhianais a-staigh.
I just don't see where the development is coming from.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn cò às a tha an leasachadh a’ tighinn.
There is so much more going on.	Tha tòrr a bharrachd a’ dol air adhart.
He did not want one or the other.	Cha robh e ag iarraidh fear no fear eile.
And, of course, enough sleep.	Agus, gu dearbh, cadal gu leòr.
And that understanding will make it less bad.	Agus bheir an tuigse sin air nach bi e cho dona.
It's much better.	Tha e tòrr nas fheàrr.
It is no different from any other day.	Chan eil e eadar-dhealaichte bho latha sam bith eile.
Be careful if you go anywhere else to help with this issue.	Bi faiceallach ma thèid thu gu àite sam bith eile airson cuideachadh leis a’ chùis seo.
I was more than happy to pay his price.	Bha mi nas toilichte na prìs aige a phàigheadh.
I had good feelings.	Bha faireachdainnean math agam.
The subjects were ten healthy men.	B’ e na cuspairean deich fireannaich fallain.
We may want to deal with bad memories that way.	Is dòcha gur toil leinn dèiligeadh ri droch chuimhneachain san dòigh sin.
That's them.	Sin iad.
It was the first time she had used her first name.	B’ e seo a’ chiad uair a chleachd i a’ chiad ainm aige.
Let's find it.	Lorgamaid e.
It is not normal.	Chan eil e àbhaisteach.
I never knew my own mother, you see.	Cha robh mi eòlach air mo mhàthair fhìn a-riamh, chì thu.
I have been waiting for his arrival.	Tha mi air a bhith a 'feitheamh airson a thighinn.
This is a controlled experimental animal study.	Is e sgrùdadh beathach deuchainneach fo smachd a tha seo.
When you have a child with special needs, there are extra costs.	Nuair a tha pàiste agad le feumalachdan sònraichte, tha cosgaisean a bharrachd ann.
Somewhere with snow a.	An àiteigin le sneachd a.
I develop myself.	Bidh mi gam leasachadh fhèin.
There was a door leading into the living room.	Bha an doras a bha a’ dol a-steach don t-seòmar suidhe.
The night was cold.	Bha an oidhche fuar.
Maybe the girl.	Is dòcha gu bheil an nighean.
I doubt they will ever return again.	Tha mi teagmhach an till iad gu bràth a-rithist.
I'm not worried about it.	Chan eil dragh orm mu dheidhinn.
I have heard about this.	Tha mi air cluinntinn mu dheidhinn seo.
He opened up a lot of his life.	Dh’fhosgail e tòrr de a bheatha.
And write a lot of other things.	Agus sgrìobh tòrr rudan eile.
Everything looked bigger than real.	Bha a h-uile dad a’ coimhead nas motha na fìor.
This, in time, will lead to a name.	Bidh seo, an ceann ùine, a’ leantainn gu ainm.
For parents, variables included age, gender and level of education.	Do phàrantan, bha caochladairean a’ toirt a-steach aois, gnè agus ìre foghlaim.
What they do.	Dè nì iad.
Travel may be required.	Dh’ fhaodadh gum bi feum air siubhal.
I hope someone will help me to move forward here.	Tha mi an dòchas gun cuidich cuideigin mi gus gluasad air adhart an seo.
Book so good.	Leabhar cho math.
Draw quickly and large.	Tarraing gu sgiobalta agus mòr.
My question is here and now.	Tha mo cheist an seo agus an-dràsta.
In the same year.	Anns an aon bhliadhna.
Well, it's bigger.	Uill, tha e nas motha.
House too big.	Taigh ro mhòr.
I asked you to let me go.	Dh'iarr mi ort mo leigeadh air falbh.
You do the conversation presentation.	Bidh thu a’ dèanamh an taisbeanadh còmhraidh.
Every step was done in the dark.	Chaidh a h-uile ceum a dhèanamh anns an dorchadas.
I can't find a way to work it out.	Chan urrainn dhomh dòigh a lorg airson obrachadh a-mach.
God created us for mutual benefit.	Chruthaich Dia sinn gu feum air a chèile.
So she did not.	Mar sin cha do rinn i.
Keeping my phone light off.	A ' cumail mo fòn aotrom dheth.
He could not read and understand plays.	Cha b' urrainn dha dealbhan-cluiche a leughadh agus a thuigsinn.
Could anyone shed some light on this?	Am b’ urrainn do chuideigin barrachd solas a thilgeil air seo.
She applied for another one.	Chuir i a-steach airson fear eile.
I've been looking everywhere and I can't figure out how to do this.	Tha mi air a bhith a’ coimhead anns a h-uile àite agus chan urrainn dhomh tuigsinn ciamar a nì mi seo.
Further just a short walk.	Nas fhaide dìreach slighe coiseachd beag.
You do not get it.	Chan eil thu ga fhaighinn.
In many instances this approach actually works.	Ann am mòran eisimpleirean tha am modh-obrach seo ag obair gu dearbh.
Ask about their experiences.	Faighnich mu na dh'fhiosraich iad.
Burned on negative color film.	Air a losgadh air film dath àicheil.
One to three.	Aon dha trì.
He would worry about the rest later.	Bhiodh e draghail mun chòrr nas fhaide air adhart.
I need to find out why they are happening.	Feumaidh mi faighinn a-mach carson a tha iad a’ tachairt.
The company would not have moved on without them.	Cha bhiodh a' chompanaidh a' gluasad air adhart às an aonais.
Can someone explain it to me please.	Am faod cuideigin a mhìneachadh dhomh mas e do thoil e.
They may or may not be true users of the app.	Is dòcha gu bheil no nach eil iad nan luchd-cleachdaidh fìor den aplacaid.
There seems to be no perfect way to do it.	Tha e coltach nach eil dòigh foirfe ann airson a dhèanamh.
I want that for you.	Tha mi ag iarraidh sin dhut.
The city no longer needed a bad press.	Cha robh feum aig a’ bhaile tuilleadh air droch phreas.
Except, he was no longer used to the flat.	A-mhàin, cha robh e cleachdte ris a’ flat tuilleadh.
You did very well.	Rinn thu glè mhath.
It's just possible to do everything right but still win.	Tha e comasach dìreach a h-uile càil a dhèanamh ceart ach fhathast buannachadh.
This cannot be true.	Chan urrainn seo a bhith fìor.
You can leave now, if you like.	Faodaidh tu falbh a-nis, ma thogras tu.
Where we were going I didn't even think about it.	Far an robh sinn a’ dol cha robh fiù ’s smaoineachadh.
His eyes never left me.	Cha do dh'fhàg a shùilean a-riamh mi.
Sometimes you come together in such practice.	Aig amannan thig thu còmhla ann an cleachdadh mar sin.
We did not know what to do with it then.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn dheth an uairsin.
We can't see his face.	Chan urrainn dhuinn aodann fhaicinn.
This is government, not business.	Is e seo an riaghaltas, chan e gnìomhachas.
Everyone comes over around seven.	Tha a h-uile duine a 'tighinn a-null timcheall air seachd.
Then he would put the machine in front of him.	An uairsin chuireadh e an inneal air thoiseach air.
It was for six months.	Bha e airson sia mìosan.
In fact, it was making women sick.	Gu dearbh, bha e a 'fàs tinn boireannaich.
I know what this looks like, though.	Tha fios agam cò ris a tha seo coltach, ach.
The procedure was performed without any problems.	Chaidh am modh-obrach a dhèanamh gun duilgheadasan sam bith.
Now at least he knew the score.	A-nis co-dhiù bha fios aige air an sgòr.
I didn't find myself eating, drinking, or anything else.	Cha d’ fhuair mi a-mach a dh’ ithe, a dh’òl, no rud sam bith eile.
We were working at a very fast pace.	Bha sinn ag obair aig ìre gu math luath.
Things about being around the girls.	Rudan mu bhith timcheall nan nigheanan.
He took me to a good church.	Thug e mi gu deagh eaglais.
He had that effect on her.	Bha a’ bhuaidh sin aige oirre.
I could not even try it.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon feuchainn air.
I know your character.	Tha mi eòlach air do charactar.
That's not the type.	Chan e sin an seòrsa.
I had it for a few months and it works really well.	Bha e agam airson beagan mhìosan agus tha e ag obair glè mhath.
If you want good technology, you pay more.	Ma tha thu ag iarraidh teicneòlas math, pàighidh tu barrachd.
She covered the phone to clean her throat.	Chòmhdaich i am fòn gus a h-amhaich a ghlanadh.
And everyone knew this.	Agus bha fios aig a h-uile duine air seo.
It's not very big.	Chan eil e glè mhòr.
Everything was checked.	Chaidh a h-uile càil a sgrùdadh.
They are both particularly strong on parking policy.	Tha iad le chèile gu sònraichte làidir a thaobh poileasaidh pàircidh.
And the stories he told me about your mother.	Agus na sgeulachdan a dh’ innis e dhomh mu do mhàthair.
I was raised to a higher calling, reason.	Chaidh mo thogail gu gairm nas àirde, adhbhar.
I know nothing else.	Chan aithne dhomh càil eile.
She was not strong enough to stop or even delay him.	Cha robh i làidir gu leòr airson stad a chur air no fiù 's maill a chur air.
Three of them were adults.	Bha triùir dhiubh nan inbhich.
That is not science.	Chan e saidheans a tha sin.
Check out the second example below.	Thoir sùil air an dàrna eisimpleir gu h-ìosal.
We will pay attention to it.	Bheir sinn aire dha.
For she knew his heart.	Oir bha fios aice air a chridhe.
Just one problem, I have not read anything moral in either of them.	Dìreach aon duilgheadas, chan eil mi air dad moralta a leughadh anns an dàrna cuid dhiubh.
It's an amazing experience.	Is e eòlas iongantach a th’ ann.
They were doing longer.	Bha iad a’ dèanamh nas fhaide.
His friends are eager to get him a job.	Tha a charaidean dìorrasach obair fhaighinn dha.
We don't know what it will take to get the job done.	Chan eil fios againn dè a bheir e airson an obair a dhèanamh.
This is usually done as follows.	Mar as trice tha seo air a dhèanamh mar a leanas.
Which tells me two things.	A tha ag innse dhomh dà rud.
This will be done in two steps.	Thèid seo a dhèanamh ann an dà cheum.
My kids know it will close behind them.	Tha fios aig mo chlann gun dùin e air an cùlaibh.
Social interaction is essential for language development.	Tha eadar-obrachadh sòisealta deatamach airson leasachadh cànain.
He came after him.	Thàinig e às a dhèidh.
Not quite, it turns out.	Chan eil buileach, tha e a 'tionndadh a-mach.
Be good or you will be next.	Bi math no bidh thu an ath rud.
So soft it's hard to cut.	Cho bog tha e duilich a ghearradh.
Both parents.	A dhà phàrant.
I don't know anyone half as smart or as handsome.	Chan aithne dhomh duine leth cho spaideil no cho breagha.
We destroyed it.	Sgrios sinn e.
I enjoyed her company.	Chòrd a companaidh rium.
You are my rock right now.	Is tu mo charraig an-dràsta.
Or it will be lost for days.	No thèid e air chall airson làithean.
So that's what you had for dinner.	Agus mar sin b’ e sin an rud a bh’ agad airson dinnear.
I told you, it was a thing.	Thuirt mi ribh, gur e rud a bh' ann.
Shoulder of all life-giving cattle.	Gualainn gach eallach a bheir beatha.
The woman was not looking to the right or to the left.	Cha robh am boireannach a’ coimhead air an taobh dheas no air an taobh chlì.
Adult males are generally smaller.	Tha inbhich fhireann sa chumantas nas lugha.
I know how to do that.	Tha fios agam ciamar a nì mi sin.
They were fine.	Bha iad ceart gu leòr.
However, this technology still has a problem.	Ach, tha duilgheadas fhathast aig an teicneòlas seo.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
The only reason she didn't die was the dog.	B' e an cù an aon adhbhar nach do bhàsaich i.
He moved his hand over her.	Ghluais e a làmh thairis oirre.
To be this woman in her face, skin to skin.	Gus am boireannach seo a bhith na aghaidh, craiceann gu craiceann.
The cold was very heavy.	Bha am fuachd gu math trom.
Nothing happens without her knowledge.	Chan eil dad a’ tachairt gun fhios aice.
All other measurements were similar to control values.	Bha a h-uile tomhas eile coltach ri luachan smachd.
You should go to see a doctor.	Bu chòir dhut a dhol gu dotair fhaicinn.
Do one thing at a time.	Dèan aon rud aig aon àm.
He has nothing to lose.	Chan eil dad aige ri chall.
Start with your customers.	Tòisich le do luchd-ceannach.
We go after every member.	Bidh sinn a 'dol às deidh a h-uile ball.
It is better to put a new face.	Tha e nas fheàrr aghaidh ùr a chuir.
He looked.	Bha e a’ coimhead.
Therefore, the latter is the 'stronger' claim.	Mar sin, is e an tè mu dheireadh an tagradh 'nas làidire'.
So some relationships might go hand in hand.	Mar sin dh’ fhaodadh cuid de dhàimhean a dhol gu obair làimhe.
I just wanted to thank you.	Bha mi dìreach airson taing a thoirt dhut.
Her faith, she says, is stronger than ever.	Tha a creideamh, tha i ag ràdh, nas làidire na bha e a-riamh.
He was afraid to kill the players.	Bha eagal air na cluicheadairean a mharbhadh.
Take tomorrow too.	Gabh a-màireach cuideachd.
I just did my job.	Rinn mi dìreach m’ obair.
Anyone with an interest in history would love it.	Chòrdadh e ri duine sam bith aig a bheil ùidh ann an eachdraidh.
It's a big deal.	Is e gnothach mòr a th’ ann.
I was just waiting in the bathroom, waiting, waiting.	Bha mi dìreach a’ feitheamh anns an t-seòmar-ionnlaid, a’ feitheamh, a’ feitheamh.
Very pretty girl.	Nighean glè bhòidheach.
At least they had a lot to consider.	Co-dhiù bhiodh mòran aca ri bheachdachadh.
They become close friends.	Bidh iad nan caraidean dlùth.
That's my breath again.	Sin m’ anail a-rithist.
His father will not be bothered.	Cha bhi dragh air athair.
I use it in tea.	Bidh mi ga chleachdadh ann an tì.
I've never been so big in my life.	Cha robh mi a-riamh cho mòr nam bheatha.
I'm sure you do well !.	Tha mi cinnteach gun dèan thu gu math!.
She did not need my help.	Cha robh feum aice air mo chuideachadh.
He waited a while and then went back.	Bhiodh e a’ feitheamh greis agus a’ dol air ais.
Let me fear control them.	Leig leam eagal a bhith gam riaghladh.
They were just having fun while out with friends.	Bha iad dìreach a’ faighinn beagan spòrs fhad ‘s a bha iad a-muigh còmhla ri caraidean.
Thank you for your business.	Tapadh leibh airson do ghnìomhachas.
And it's black.	Agus tha e dubh.
He saw the night above the path, waiting for the next sight.	Chunnaic e an oidhche os cionn na slighe, a 'feitheamh ris an ath shealladh.
There is no doubt but again.	Chan eil teagamh sam bith ach a-rithist.
, found at the bottom right.	, ri lorg aig a’ bhonn air an làimh dheis.
It was a huge success.	Bha e air leth soirbheachail.
Parents recommend it to their children.	Bidh pàrantan ga mholadh don chloinn aca.
You just have a creative mind.	Chan eil agad ach inntinn chruthachail.
Everything fits together.	Bidh a h-uile dad a’ freagairt ri chèile.
The disease can cause asymptoms.	Faodaidh an galar gun chomharran adhbhrachadh.
The court asks you and the court.	Tha a 'chùirt a' faighneachd dhut fhèin agus a 'chùirt.
They will only throw me out again when you leave.	Cha tilg iad a-mach mi a-rithist ach an uair a dh’ fhàgas tu.
She chose to remain silent.	Roghnaich i fuireach sàmhach.
At each date, the actual numbers are present.	Aig gach ceann-latha, tha na h-àireamhan fìor an làthair.
I think she's gone.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i air falbh.
Not much to look at.	Chan eil mòran ri coimhead.
Enough mix and value for money.	Measgachadh gu leòr agus luach an airgid.
Season to taste with white pepper and extra salt.	Rèitich gu blas le piobar geal agus salann a bharrachd.
I was a strong young man.	Bha mi nam dhuine òg làidir.
Things were starting to get very vague.	Bha cùisean a’ tòiseachadh a’ fàs glè neo-shoilleir.
Thank you and enjoy! 	Tapadh leibh agus faigh tlachd!
.	.
This was more than a mental image.	Bha seo nas motha na ìomhaigh inntinn.
All of our efforts must support this overarching goal.	Feumaidh ar n-oidhirpean uile taic a thoirt don phrìomh amas seo.
Or the ship.	No an long.
We were going to wait until they went to sleep.	Bha sinn a’ dol a dh’fheitheamh gus an deach iad a chadal.
He is a wild man.	'S e duine fiadhaich a th' ann.
All other parameters did not change significantly.	Cha do dh'atharraich a h-uile paramadair eile gu mòr.
They only did that at night.	Rinn iad sin a-mhàin air an oidhche.
It could not be done.	Cha ghabhadh dèanamh.
Maybe even children's short stories.	Is dòcha eadhon sgeulachdan goirid cloinne.
However, they are not materials.	Ach, chan eil iad stuthan.
We just have to speak in person.	Feumaidh sinn dìreach bruidhinn gu pearsanta.
I was glad we were able to take them out.	Bha mi toilichte gun robh e comasach dhuinn an toirt a-mach.
He didn't smile much.	Cha do rinn e mòran gàire.
He had just enough.	Bha dìreach gu leòr aige.
Just see one guy in front of me right now.	Dìreach faic aon fhear air beulaibh orm an-dràsta.
She basically says maybe but she's not sure.	Tha i gu bunaiteach ag ràdh is dòcha ach chan eil i cinnteach.
You can put a lot of pressure in the boat.	Faodaidh tu tòrr cuideam a chuir anns a’ bhàta.
In a way, that would make me happy.	Ann an dòigh shònraichte, bhiodh sin toilichte leam.
I hope the best for everyone.	Tha mi an dòchas an rud as fheàrr airson a h-uile duine.
There is no doubt that this is not true enough.	Chan eil teagamh nach eil seo fìor gu leòr.
She's been out here long enough.	Tha i air a bhith a-muigh an seo fada gu leòr.
I was never told the number.	Cha deach an àireamh innse dhomh a-riamh.
She grabbed me by the arm.	Rug i air mo ghàirdean mi.
That should be the first question before we discuss policy.	Bu chòir gur e sin a’ chiad cheist mus bruidhinn sinn air poileasaidh.
I did not know where to start.	Cha robh fios agam càite an tòisicheadh ​​​​mi.
Think before you act, 'she ordered with a command that told her what it was.	Smaoinich mus dèan thu gnìomh,’ dh’ òrduich i le àithne na b’ innse na th’ aige.
Signed by his own hand.	Air a shoidhnigeadh le a làimh fhèin.
People were leaving.	Bha daoine a’ falbh.
Her voice was kind, saying this.	Bha a guth caoimhneil, ag ràdh seo.
I would never let my children.	Cha leigeadh mi mo chlann gu bràth.
The stop was not made in a dangerous place.	Cha deach an stad a dhèanamh ann an àite cunnartach.
Name the day, you know.	Ainmich an latha, fhios agad.
The most important thing now is to get them eating again.	B’ e an rud as cudromaiche a-nis toirt orra ithe a-rithist.
We walked past him and sat down.	Choisich sinn seachad air agus shuidh sinn sìos.
I don't think you do, though.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan thu sin, ge-tà.
This is my brother.	Seo mo bhràthair.
I did not trust him completely.	Cha robh earbsa agam ann gu tur.
To slow down.	Gus slaodadh sìos.
The court in denial was moved, and stood trial.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a ghluasad, agus sheas e na dheuchainn.
Take it with you if you need to.	Thoir leat e ma dh'fheumas tu.
They lie about what the effort will be.	Bidh iad a 'laighe mu dheidhinn dè an oidhirp a bhios ann.
There is nothing but good news for me to tell you.	Chan eil dad ann ach deagh naidheachd dhomh ri innse dhut.
The question was, however, how would you hide the agreement.	B’ i a’ cheist, ge-tà, ciamar a chuireadh tu an aonta am falach.
I was far too young for a dog.	Bha mi fada ro òg airson cù.
The thing itself.	An rud fhèin.
Turn on.	Tionndaidh air.
It's going well.	Tha e a’ dol gu math.
They just aren't.	Chan eil iad dìreach.
Emotions just happen sometimes.	Bidh faireachdainnean dìreach a’ tachairt uaireannan.
Now, on to why you are here.	A-nis, air adhart gu carson a tha thu an seo.
My clothes don't fit.	Chan eil m’ aodach a’ freagairt.
You're not going fast.	Chan eil thu a’ falbh gu math luath.
I see it with my brother.	Tha mi ga fhaicinn le mo bhràthair.
In this case, order over the phone.	Anns a 'chùis seo, òrdaich air a' fòn.
He looked around the empty city.	Sheall e mun cuairt air a’ bhaile fhalamh.
Sleeping flat on your back will be much more difficult now.	Bidh cadal còmhnard air do dhruim tòrr nas duilghe a-nis.
States have a right to experiment.	Tha còir aig stàitean a bhith a’ dèanamh deuchainnean.
He does until now.	Bidh e a 'dèanamh gus an uair seo.
We have plenty of the latter.	Tha gu leòr againn den fheadhainn mu dheireadh.
But it was not in me.	Ach cha robh e annamsa.
They never know how they will feel.	Cha bhi fios aca ciamar a dh'fhairicheas iad tuilleadh.
We left the house just as the sun was setting.	Dh’fhàg sinn an taigh dìreach mar a bha a’ ghrian a’ dol fodha.
She was there with me the day my mum left.	Bha i ann còmhla rium an latha a dh’fhalbh mo mhàthair.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha cuideam air a bheachdan air a’ chùis.
They do not know who is reading it.	Chan eil fios aca cò tha ga leughadh.
He took the money with him.	Thug e leis an airgead.
Give your time.	Thoir seachad d’ ùine.
They need to make sure that they mean what they say.	Feumaidh iad a bhith cinnteach gu bheil iad a’ ciallachadh na tha iad ag ràdh.
I don't need to talk much.	Chan fheum mi mòran bruidhinn.
This may not be possible.	Is dòcha nach bi seo comasach.
I have my own approach.	Tha an dòigh-obrach agam fhìn.
He looked around, but did not see his gun.	Sheall e mun cuairt, ach chan fhaca e an gunna aige.
You are a white man in college.	'S e duine geal a th' annad anns a' cholaiste.
He had seen that scene before.	Bha e air an t-sealladh sin fhaicinn roimhe.
But now she began to forget us too.	Ach a-nis thòisich i air ar dìochuimhneachadh cuideachd.
A bit of a push.	Beagan de phutadh.
But I do not know how to get a job.	Ach chan eil fios agam ciamar a gheibh mi obair.
None of this was a mistake.	Cha robh gin de seo na mhearachd.
They should not eat too fast or too much at one time.	Cha bu chòir dhaibh ithe ro luath no cus aig aon àm.
This is something that has been in the works for a while.	Is e seo rudeigin a tha air a bhith san obair airson ùine.
The case on the floor was the one he used.	B' e a' chùis air an làr am fear a chleachd e.
It's all and sundry.	Is e a h-uile dad a th ’ann agus dad agus rud no dhà.
Maybe she supported him.	Is dòcha gun tug i taic dha.
And it's in my life today.	Agus tha e ann nam bheatha an-diugh.
He got into the truck and started the engine off.	Fhuair e a-steach don làraidh agus thòisich e air an einnsean falbh.
You have to look at them.	Feumaidh tu coimhead orra.
I can't understand what happened.	Chan urrainn dhomh tuigsinn dè thachair.
I looked too young.	Bha mi a’ coimhead ro òg.
This was true for both the experimental and control groups.	Bha seo fìor airson an dà chuid na buidhnean deuchainneach agus smachd.
He was back in court.	Bha e air ais ann an cùirt.
How cold she looks.	Cho fuar 's a tha i a' coimhead.
Our dogs will run.	Ruithidh na coin a th' againn.
Of course, they enjoyed every minute of the show.	Gu dearbh, chòrd a h-uile mionaid den taisbeanadh riutha.
Sometimes it’s more about just doing it during the day.	Uaireannan tha e nas motha mu dheidhinn dìreach a dhèanamh tron ​​​​latha.
I do not think that you will find many who say that they do.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum faigh thu mòran a tha ag ràdh gun dèan iad sin.
That's even going on in the music industry too.	Tha sin eadhon a’ dol ann an gnìomhachas a’ chiùil cuideachd.
Killing people can't make you feel good about yourself.	Chan urrainn dha marbhadh dhaoine toirt ort a bhith a’ faireachdainn math mu do dheidhinn fhèin.
The whole process usually took thirty minutes to an hour.	Mar as trice thug am pròiseas gu lèir trithead mionaid gu uair a thìde.
The skies and the trees are ready.	Tha na speuran agus na craobhan deiseil.
We taught ourselves.	Dh'ionnsaich sinn sinn fhìn.
I work on that.	Bidh mi ag obair air sin.
If you lose you will lose.	Ma chailleas tu caillidh tu.
Also the camera.	Cuideachd an camara.
Her eyes are red.	Tha a sùilean dearg.
We had an amazing sex life.	Bha beatha gnè iongantach againn.
She is not comfortable keeping us there.	Chan eil i cofhurtail a bhith gar cumail ann.
We are closer now.	Tha sinn nas fhaisge a-nis.
Some bad decisions were made with wastewater.	Chaidh cuid de dhroch cho-dhùnaidhean a dhèanamh le uisge sgudail.
This was the perfect time to showcase the pictures.	B’ e seo an àm foirfe airson na dealbhan a thaisbeanadh.
That's the kind of person he is.	Sin an seòrsa duine a tha ann.
Take it to my apartment.	Gabh e don fhlat agam.
I do not know how.	Chan eil fios agam ciamar.
It does not matter who they are.	Chan eil e gu diofar cò iad.
Bill goes further and further for his clients.	Bidh Bill a’ dol nas fhaide agus nas fhaide airson a luchd-dèiligidh.
I stayed there until the sun went down.	Dh'fhuirich mi ann gus an deach a' ghrian fodha.
It helped me learn.	Chuidich e mi ag ionnsachadh.
Physical effects for no physical reason.	Buaidhean corporra gun adhbhar corporra.
He made him believe he was interested in the gold in his hand.	Thug e air creidsinn gu robh ùidh aige anns an òr na làimh.
Whatever you have, you have it.	Ge bith dè a th’ agad, tha agad.
There were no lights in the building either.	Cha robh solais sam bith anns an togalach nas motha.
And yes, they were watching.	Agus bha, bha iad a’ coimhead.
Any security is better than any security.	Tha tèarainteachd sam bith nas fheàrr na tèarainteachd sam bith.
Don't kill me.	Na cuir gu bàs thu.
I do not want this.	Chan eil mi ag iarraidh seo.
Men used to fire.	B’ àbhaist dha fir teine.
It's not a big deal, though.	Chan eil dad mòr ann, ge-tà.
But of course, the opposite is true.	Ach gu dearbh, tha an taobh eile fìor.
They can request confirmation, such as battle reports.	Faodaidh iad dearbhadh iarraidh, leithid aithisgean blàir.
All at once.	A h-uile aig an aon àm.
It is the only food of the mix to think about.	Is e an aon bhiadh den mheasgachadh airson smaoineachadh.
I knew it was you.	Bha fios agam gur tusa a bh’ ann.
I followed and did not see what was underneath.	Lean mi agus chan fhaca mi dè a bha fodha.
Goodbye alone I'll be there too long.	Slàn leat fhèin Bidh mi ann ro fhada.
I can’t read about handling violence.	Chan urrainn dhomh leughadh mu fhòirneart a làimhseachadh.
There must be something they can't take.	Feumaidh gu bheil rudeigin ann nach urrainn dhaibh a ghabhail.
No one can answer your questions.	Chan urrainn dha duine do cheistean a fhreagairt.
She wanted to get to know him.	Bha i airson eòlas fhaighinn air.
It's a great time for a family.	Is e deagh àm teaghlaich a th’ ann.
So basically nothing.	Mar sin chan eil dad gu bunaiteach.
It is made very happy.	Tha e air an dèanamh glè thoilichte.
It should go back there anyway.	Bu chòir dha a dhol air ais ann co-dhiù.
He was happy.	Bha e toilichte.
Her stomach hurts.	Tha a stamag air a ghoirteachadh.
I published it last night.	Dh’ fhoillsich mi e a-raoir.
They are literally real now, or they can be if we choose.	Tha iad gu litireil fìor a-nis, no faodaidh iad a bhith ma roghnaicheas sinn.
I hope you find things that will stop you.	Tha mi an dòchas gum faic thu rudan a chuireas stad ort.
He was sure she hadn't read this one.	Bha e cinnteach nach robh i air a bhith a’ leughadh an tè seo.
Know, finally, that she was not for you.	Biodh fios agad, mu dheireadh, nach robh i dhutsa.
Now for the third.	A-nis airson an treas.
Something you will not give up.	Rud nach toir thu seachad.
I think that's why he gave it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an adhbhar a thug e seachad.
But you have it left.	Ach tha e air fhàgail agad.
Website never ends.	Chan eil làrach-lìn a’ tighinn gu crìch.
They were determined to get the smallest ones back.	Bha iad dìorrasach an fheadhainn as lugha fhaighinn air ais.
And we were making progress, learning so much.	Agus bha sinn a’ dèanamh adhartas, ag ionnsachadh uimhir.
You could find anything there.	Dh'fhaodadh tu rud sam bith a lorg an sin.
It made some sense.	Rinn e beagan ciall.
They even decide who we can vote for.	Bidh iad eadhon a’ co-dhùnadh cò dha as urrainn dhuinn bhòtadh.
Maybe good for the government, but bad for us.	'S dòcha math dhan riaghaltas, ach dona dhuinne.
Never let him.	Na leig leis gu bràth.
It was covered in numbers.	Bha e còmhdaichte le àireamhan.
Then he walked away.	An uairsin choisich e air falbh.
And so it was.	Agus mar sin bha.
Especially when we were called in at the beginning of a title.	Gu sònraichte nuair a chaidh ar gairm a-steach aig toiseach tiotal.
There is a lot going on like that.	Tha tòrr rudan a’ tachairt mar sin.
But this still leaves us with a problem.	Ach tha seo fhathast gar fàgail le duilgheadas.
But he does not know what they are about.	Ach chan eil fios aige cò mu dheidhinn a tha iad.
I wanted to feel so safe forever.	Bha mi airson a bhith a’ faireachdainn cho sàbhailte sin gu bràth.
He never did much of it.	Cha do rinn e a-riamh mòran dheth.
It's been a great way to think.	Tha e air a bhith na dhòigh fìor mhath airson smaoineachadh.
She was no more useful to me than you ever were.	Cha robh barrachd feum aice dhomhsa na rinn thu riamh.
Still, it was too bad.	Fhathast, bha e ro dhona.
I was not waiting for them.	Cha robh mi a' feitheamh orra.
She did not think, she just did.	Cha do smaoinich i, dìreach rinn i.
It is more likely.	Tha e nas coltaiche.
It's too strong.	Tha e ro làidir.
Or, anyone who needs to be pushed over.	No, neach sam bith a dh'fheumas a bhith air a phutadh os a chionn.
He kept the oil, ready but not shown.	Chùm e an ola, deiseil ach cha deach a shealltainn.
Good luck tomorrow.	Gur math a thèid leat a-màireach.
You have to understand it.	Feumaidh tu a thuigsinn.
Repeat this several times from bottom to top.	Dèan seo a-rithist grunn thursan bhon bhonn gu mullach.
It feels awful.	Tha e a’ faireachdainn uamhasach.
The bad news is that someone important to us is dead.	Is e an droch naidheachd gu bheil cuideigin cudromach dhuinn marbh.
I just wanted attention.	Bha mi dìreach ag iarraidh aire.
If you have any questions please let me know.	Ma tha ceist sam bith agad cuir fios thugam.
You can get over it.	Gheibh thu seachad air.
Her smile faded and she was terrified.	Dh’ fhalbh a gàire agus bha i làn eagal.
None of these were now.	Cha robh gin dhiubh sin a-nis.
The weather changes too much at this time of year.	Bidh an aimsir ag atharrachadh cus aig an àm seo den bhliadhna.
I will make sure that my people there keep it busy for a while.	Nì mi cinnteach gum bi na daoine agam an sin ga chumail trang airson greis.
You can make a difference.	Faodaidh tu eadar-dhealachadh a dhèanamh.
It tasted really good in weird products.	Bha blas fìor mhath aice ann an stuthan neònach.
No one will increase your payment after making an offer.	Cha àrdaich duine am pàigheadh ​​agad às deidh dhaibh tairgse a dhèanamh.
There is so much more good in you than anything else.	Tha tòrr a bharrachd math annad na rud sam bith eile.
However, it would be good to get a little more detail.	Ach, bhiodh e math beagan a bharrachd mion-fhiosrachaidh fhaighinn.
I lifted up in front.	Thog mi suas air beulaibh.
This took him by surprise.	Chuir seo iongnadh air gu tur.
But it was on.	Ach bha air adhart.
Further studies are needed after more data has been collected.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean às deidh barrachd dàta a bhith air a chruinneachadh.
However, she could not help commenting.	Ach, cha b’ urrainn dhi cuideachadh le beachd a thoirt seachad.
You can give it a go easily.	Faodaidh tu a thoirt dha gu furasta.
All together, they took the final step.	Uile còmhla, ghabh iad an ceum mu dheireadh.
Then the world would see the change that would take things.	An uairsin chitheadh ​​​​an saoghal an tionndadh a bheireadh cùisean.
You think you know what you want.	Tha thu a 'smaoineachadh gu bheil fios agad dè a tha thu ag iarraidh.
Just on human usage.	Dìreach air cleachdadh dhaoine.
What more could you ask for ?.	Dè a bharrachd a dh’ fhaodadh tu a bhith ag iarraidh ?.
They will be excited.	Bidh iad air bhioran.
It sounds better too.	Tha e fuaimean nas fheàrr cuideachd.
The same is true for growth.	Tha an aon rud fìor airson fàs.
I know what it is, but it doesn't matter.	Tha fios agam dè a th’ ann, ach chan eil sin gu diofar.
They make you laugh, and they change the way you see the world.	Bheir iad ort gàire a dhèanamh, agus bidh iad ag atharrachadh mar a chì thu an saoghal.
It was impossible to lose.	Bha e eu-comasach a chall.
It was my first home.	B’ e sin a’ chiad dachaigh agam.
His own life is completely middle-class.	Tha a bheatha fhèin gu tur meadhan-chlas.
Here's your chance to pay it back.	Seo an cothrom agad a phàigheadh ​​air ais.
I just don't.	Chan eil mi dìreach.
Check the code where this is most likely to occur.	Thoir sùil air a’ chòd far a bheil e coltach gun tachair seo.
I have a lot of risk here.	Tha tòrr cunnart agam an seo.
She was like that, so she wanted her words to be true.	Bha i mar sin, agus mar sin bha i airson gum biodh na faclan aice fìor.
I knew what was going on.	Bha fios agam dè bha a’ tachairt.
This was wonderful.	Bha seo mìorbhaileach.
I am in good health.	Tha mi ann an deagh shlàinte.
All authors contributed to the interpretation of the data.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh an dàta.
It surprised me.	Chuir e iongnadh orm.
His body was found the next day.	Chaidh a chorp a lorg an ath latha.
It's much, much easier than you might think.	Tha e fada, fada nas fhasa na bhiodh tu a’ smaoineachadh.
The frequency of the current is equal to the frequency of the fall.	Tha tricead an t-sruth co-ionann ris an tricead tuiteam.
One of the best questions was about time span.	Bha aon de na ceistean as fheàrr mu raon ùine.
Then he stood up and looked around.	An uairsin sheas e agus choimhead e timcheall.
He closed his eyes briefly.	Dhùin e a shùilean goirid.
God is still there.	Tha Dia fhathast ann.
The problem is on the client side.	Tha an duilgheadas air taobh an neach-dèiligidh.
But the pictures made me laugh.	Ach thug na dealbhan gàire orm.
If we do not lose.	Mura caill sinn.
That's very important to me on a personal level.	Tha sin glè chudromach dhòmhsa aig ìre pearsanta.
You totally feel for this couple.	Tha thu gu tur a’ faireachdainn airson a’ chàraid seo.
But his goal is the same.	Ach tha an amas aige mar an ceudna.
There was nothing wrong with being prepared.	Cha robh dad ceàrr air a bhith ullaichte.
When you have suffered a loss, physical pain means nothing.	Nuair a tha thu air call fhulang, chan eil pian corporra a 'ciallachadh dad.
I knew nothing.	Cha robh fios agam càil.
But this time it was just flowers.	Ach an turas seo cha robh ann ach flùraichean.
I could identify with this kind of behavior.	B’ urrainn dhomh aithneachadh leis an t-seòrsa giùlan seo.
We'll help you design a program to fix this.	Cuidichidh sinn thu gus prògram a dhealbhadh gus seo a cheartachadh.
However, this is not just the case.	Ach, chan eil seo dìreach sa chùis seo.
His third idea was to write a book.	B’ e an treas beachd aige leabhar a sgrìobhadh.
Maybe you learned.	'S dòcha gun do dh'ionnsaich thu.
It was like an underwater breath.	Bha e mar anail fon uisge.
And, she won’t get it tonight.	Agus, chan fhaigh i a-nochd.
She speaks only once.	Bruidhnidh i dìreach aon turas.
He played mostly on defense.	Chluich e sa mhòr-chuid air dìon.
It doesn't even look bad.	Chan eil i eadhon a’ coimhead dona.
Excellent outdoors.	Sàr-mhath a-muigh.
Then he saw another man.	An uairsin chunnaic e fear eile.
My poor horse was not handled so well.	Cha robh an t-each bochd agam air a làimhseachadh cho math.
It continues below.	Tha e a 'leantainn gu h-ìosal.
It is not known what happened to the other cut.	Chan eil fios dè thachair don ghearradh eile.
Something none of them.	Rud nach robh gin ann.
The world goes round, and the other side comes up.	Bidh an saoghal a 'dol timcheall, agus tha an taobh eile a' tighinn suas.
In the house.	Anns an taigh.
He was unaffected.	Cha robh buaidh air.
But when nothing happened, he opened his eyes again.	Ach nuair nach do thachair dad, dh’ fhosgail e a shùilean a-rithist.
First, your politics.	An toiseach, do phoilitigs.
The one she was supposed to be learning at weird times.	An tè a bha còir aice a bhith ag ionnsachadh aig amannan neònach.
Don’t let us be too technical.	Na leig leinn a bhith ro theicnigeach.
This is done as follows.	Tha seo air a dhèanamh mar a leanas.
You will not want to move it around much.	Cha bhith thu airson a ghluasad timcheall mòran.
She opened her eyes to her own show.	Leig i a sùilean gu a taisbeanadh fhèin.
He could not see it growing much larger.	Chan fhaiceadh e a’ fàs mòran nas motha.
Difficult for anyone, perhaps.	Doirbh do dhuine sam bith, is dòcha.
That could not be right.	Cha b’ urrainn sin a bhith ceart.
Nothing to say.	Chan eil dad ri ràdh.
First write a real code of practice.	An toiseach sgrìobh fìor chòd obrach.
It should not be too long before it is introduced.	Cha bu chòir dha a bhith ro fhada airson a thoirt a-steach.
I have bad breath.	Tha droch anail orm.
No one has ever loved me.	Chan eil duine air mo ghràdh a-riamh.
If you look for it, you will find it.	Ma choimheadas tu air a shon, gheibh thu e.
I want to say a few things.	Tha mi airson dhà no trì rudan a ràdh.
But it was right to take these things seriously.	Ach bha e ceart na rudan sin a ghabhail dha-rìribh.
I'm worried about it.	Tha dragh orm air a shon.
Oh, yes, she could.	O, tha, dh'fhaodadh i.
None of these situations were present here.	Cha robh gin de na suidheachaidhean sin an làthair an seo.
The color is very beautiful, and the quality is excellent.	Tha an dath gu math brèagha, agus tha an càileachd sàr-mhath.
I loved it.	Bha gaol agam air.
I do not know how.	Chan eil fios agam ciamar.
The pattern is exactly as you can see.	Tha am pàtran dìreach mar a chì thu.
I am black.	Tha mi dubh.
She will not let me.	Cha leig i leam.
This is still the game you played when you were little.	Is e seo an geama fhathast a chluich thu nuair a bha thu beag.
Thank you for your quality products and amazing service.	Tapadh leibh airson do thoraidhean càileachd agus seirbheis iongantach.
Exercise or a weight loss program is not complete without these important tools.	Chan eil eacarsaich no prògram call cuideim crìochnaichte às aonais na h-innealan cudromach sin.
Most people use their real name.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ cleachdadh an fhìor ainm.
Of course, it had to be about the land.	Gu dearbh, dh'fheumadh e a bhith mu dheidhinn an fhearainn.
I think it's a good place to start.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh thoiseach tòiseachaidh a th’ ann.
I think it's good that they showed up.	Tha mi creidsinn gu bheil e math gun do sheall iad.
It is unknown.	Tha e neo-aithnichte.
Most of the men here never associate with a woman.	Cha bhi a’ mhòr-chuid de na fir an seo a-riamh a’ conaltradh ri boireannach.
Next we will address the general issue.	An ath rud bheir sinn aire don chùis choitcheann.
He only had a few weeks to train.	Cha d’ fhuair e ach beagan sheachdainean airson trèanadh.
No such data exists.	Chan eil dàta mar sin ann.
The fact is that it is for everyone.	Is e an fhìrinn gu bheil e airson a h-uile duine.
Such a conclusion was correct on the basis of the evidence.	Bha co-dhùnadh mar seo ceart mar thoradh air an fhianais.
You can see how you can easily improve your body.	Chì thu mar as urrainn dhut do bhodhaig adhartachadh gu furasta.
We are tired and just two.	Tha sinn sgìth agus dìreach dithis.
It should be removed for a reason.	Bu chòir a bhith air a thoirt air falbh airson adhbhar.
It can run.	Faodaidh e ruith.
I say again that you should stay where you are.	Tha mi ag ràdh a-rithist gum bu chòir dhut fuireach far a bheil thu.
And there is an end to it.	Agus tha crìoch air.
But he saved them.	Ach shàbhail e iad.
He left the city.	Dh’fhàg e am baile-mòr.
He also wrote the manuscript and made the figures.	Sgrìobh e cuideachd an làmh-sgrìobhainn agus rinn e na figearan.
I didn't pay much attention to it at first.	Cha tug mi cus aire dha an toiseach.
Think if you will.	Smaoinich ma thogras tu.
The world is rapidly changing especially technology.	Tha an saoghal ag atharrachadh gu luath gu sònraichte teicneòlas.
Not the first one.	Chan eil a 'chiad fhear.
I did not vote it.	Cha do bhòt mi e.
He has very little eye contact.	Tha glè bheag de cheangal sùla aige.
I got my call first.	Fhuair mi mo ghlaodh an toiseach.
There is a difference.	Tha eadar-dhealachadh ann.
Now this does no harm.	A-nis cha dèan seo cron sam bith.
However, this election scene does not fit well.	Ach, chan eil an sealladh taghaidh seo a’ freagairt gu math.
Moving is hard and you have to make new friends.	Tha e duilich gluasad agus feumaidh tu caraidean ùra a dhèanamh.
I have little sleep day or night.	Is beag mo chodal a dh’ oidhche no a latha.
How do these two countries move forward on the same page?	Ciamar a ghluaiseas an dà dhùthaich seo air adhart air an aon dhuilleig.
I want you both to speak.	Tha mi airson gum bruidhinn an dithis agaibh.
He didn't think it would.	Cha robh e a’ smaoineachadh gun dèanadh e.
That is not going to be easy.	Chan eil sin gu bhith furasta.
At this point we stop.	Aig an àm seo tha sinn a 'stad.
I knew that the next day was going to be over.	Bha fios agam gun robh an ath latha a’ dol a leantainn.
But there are a few differences, of course.	Ach tha beagan eadar-dhealachaidhean ann, gu dearbh.
It is boundless.	Tha e gun chrìochan.
I can stop.	Is urrainn dhomh stad.
You have to see what you find there.	Feumaidh tu faicinn dè a lorgas tu ann.
You broke down in tears when you reached the second floor.	Bhris thu na deòir nuair a ràinig thu an dàrna làr.
I wanted to find out why this behavior is happening.	Bha mi airson faighinn a-mach carson a tha an giùlan seo a 'tachairt.
But it was not impossible.	Ach cha robh e eu-comasach.
He was the best at my wedding.	B’ esan am fear a b’ fheàrr aig mo bhanais.
Take a look at her points.	Thoir sùil air na puingean aice.
They have to be themselves, but more so.	Tha iad a bhith iad fhèin, ach nas motha mar sin.
If you do, we will lose it forever.	Ma nì thu, caillidh sinn e gu bràth.
It took him a minute to shut his mouth.	Thug e mionaid dha a bheul a dhùnadh.
Or I called.	No ghairm mi.
This is the process by which teeth are lost.	'S e seo a' phròiseas leis a bheil fiaclan a chall.
That changes everything, if you can work.	Bidh sin ag atharrachadh a h-uile càil, mas urrainn dhut obrachadh.
But that's hardly your concern now.	Ach cha mhòr gur e sin ur dragh a-nis.
It's amazing to see.	Tha e iongantach fhaicinn.
The numbers had more than random meaning.	Bha barrachd air ciall air thuaiream aig na h-àireamhan.
My favorite part.	Am pàirt as fheàrr leam.
He did just what he had to do to win.	Rinn e dìreach a h-uile dad a bha aige ri dhèanamh airson buannachadh.
You will do what you said.	Nì thu na thuirt thu.
The battle for freedom must be won over and over again.	Feumar am blàr airson saorsa a bhuannachadh a-rithist is a-rithist.
I know this is bad practice but at least.	Tha fios agam gur e droch chleachdadh a tha seo ach co-dhiù.
You can rest now.	Gabhaidh tu fois a nis.
Thank you for the answers.	Tapadh leibh airson na freagairtean.
The test is not simple though.	Chan eil an deuchainn sìmplidh ge-tà.
It was pretty amazing, of course.	Bha e gu math iongantach, gu dearbh.
But he will join us for dinner.	Ach thig e còmhla rinn airson na dinneir.
There was no way to do this.	Cha robh dòigh sam bith air seo a dhèanamh.
And so we want to find out how it all ends.	Agus mar sin tha sinn airson faighinn a-mach mar a thig a h-uile càil gu crìch.
The first part is now available immediately.	Tha a’ chiad phàirt a-nis air fhaighinn sa bhad.
He saw things.	Chunnaic e rudan.
Keep up the good work, man.	Cùm suas an obair mhath, a dhuine.
In fact they have turned out to be.	Gu dearbh tha iad air tionndadh a-mach gu bhith.
We will take it one day at a time.	Gabhaidh sinn e aon latha aig aon àm.
I am involved in coming up with a solution.	Tha mi an sàs ann an tighinn suas le fuasgladh.
There was not much to say.	Cha robh mòran ri ràdh.
They can be weird people.	Faodaidh iad a bhith nan daoine annasach.
The second file contains a call to action.	Taobh a-staigh an dàrna faidhle seo tha a’ ghairm chun ghnìomh.
Now things were very different.	A-nis bha cùisean gu math eadar-dhealaichte.
A class you can't do completely.	Clas nach urrainn dhut a dhèanamh gu tur.
There is no way we are putting you in with this.	Chan eil dòigh sam bith gu bheil sinn gad chuir a-steach còmhla ris an seo.
Instead, they mix.	An àite sin, bidh iad a 'measgachadh.
Our data did not show any significant treatment effects.	Cha do sheall an dàta againn buaidh làimhseachaidh cudromach sam bith.
Tell the men to stay sharp.	Abair ris na fir fuireach geur.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
He could feel it in the air.	Dh’ fhaodadh e a bhith ga faireachdainn san adhar.
But this is not the only danger.	Ach cha b’ e seo an aon chunnart.
The national team.	Tha an sgioba nàiseanta.
They would be able to remove the evil.	Bhiodh iad comasach air an droch a thoirt air falbh.
That makes a point.	Tha sin a’ dèanamh puing.
The use of the law is not a right.	Chan eil cleachdadh an lagha na chòir.
That's exactly what broke us six years ago.	B’ e sin dìreach a bhris sinn bho chèile o chionn sia bliadhna.
Our results agree very well.	Tha na toraidhean againn ag aontachadh gu math.
We could listen to anything we wanted.	B’ urrainn dhuinn èisteachd ri rud sam bith a bha sinn ag iarraidh.
And then she turned and ran.	Agus an uairsin thionndaidh i agus ruith i.
At first, he lived a quiet life among his friends and family.	An toiseach, bha beatha shàmhach aige am measg a charaidean agus a theaghlach.
Her eyes opened with surprise, and she quickly closed again.	Dh’ fhosgail a sùilean le iongnadh, agus dhùin i a-rithist gu sgiobalta.
I am your aunt.	Is mise piuthar d’ athar.
Make poor decisions.	Dèan co-dhùnaidhean truagh.
We let them smell it.	Leig sinn leotha fàileadh a dhèanamh oirre.
Eventually, someone would come for it.	Mu dheireadh, bhiodh cuideigin a’ tighinn air a son.
Why even visit ?.	Carson eadhon tadhal?.
He will come back again and again.	Thig e air ais a-rithist is a-rithist.
The art disaster.	An tubaist ealain.
We should never forget, your brother was not easy.	Cha bu chòir dhuinn a dhìochuimhneachadh gu bràth, cha robh do bhràthair furasta.
In the end, it turns out that the players are good enough.	Aig a’ cheann thall, thig e sìos gu bheil na cluicheadairean math gu leòr.
Don't forget to link once your project is complete.	Na dìochuimhnich ceangal a dhèanamh aon uair ‘s gu bheil am pròiseact agad deiseil.
We know the party line.	Tha sinn eòlach air loidhne nam pàrtaidhean.
Well, let me think.	Uill, leig dhomh smaoineachadh.
He is just wrong.	Tha e dìreach ceàrr.
I did damn well.	Rinn mi damn math.
Because we found wood in this room.	Oir lorg sinn fiodh anns an t-seòmar seo.
See you there.	Chì sinn an sin thu.
Freedom means choice, and hard work.	Tha saorsa a’ ciallachadh roghainnean, agus obair chruaidh.
Let's go.	Leig leinn falbh.
That may not have been true, she realized, even as she said it.	Is dòcha nach robh sin fìor, thuig i, eadhon mar a thuirt i e.
Become a doctor and follow the steps in this game.	Bidh thu nad dhotair agus lean na ceumannan sa gheama seo.
Makes my neck pain worse.	A’ dèanamh pian m’ amhach nas miosa.
You have to make your way.	Feumaidh tu do shlighe a dhèanamh.
Immediately after what happened, your emotions will run wild.	Dìreach às deidh na thachair, ruithidh na faireachdainnean agad gu fiadhaich.
But that doesn't seem to be helping.	Ach chan eil e coltach gu bheil sin na chuideachadh.
It represents just a possible area of ​​judgment.	Tha e a’ riochdachadh dìreach raon breithneachaidh a dh’ fhaodadh a bhith ann.
I have not told anyone about this.	Chan eil mi air innse do dhuine sam bith mu dheidhinn seo.
I remember feeling anxious, but excited.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn iomagaineach, ach air bhioran.
What has happened between us.	Dè tha air tachairt eadar sinn.
Well, he killed.	Uill, mharbh e.
That must stop.	Feumaidh sin stad.
Your data is only useful if your computer can read it.	Chan eil an dàta agad feumail ach mas urrainn do choimpiutair a leughadh.
But we can handle it.	Ach is urrainn dhuinn a làimhseachadh.
Say yes to that too, and this would be fine.	Can tha ri sin cuideachd, agus biodh seo ceart gu leòr.
She could not think of anything she could possibly do in her life.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air rud sam bith a b’ fheàrr leatha a dhèanamh na beatha.
Less than five events per hour is the norm.	Tha nas lugha na còig tachartasan san uair àbhaisteach.
Yes, she had too much to drink that night.	Bha, bha cus cus aice ri òl an oidhche sin.
Move the image forward.	Gluais an dealbh air adhart.
From the beginning.	Bhon toiseach.
I could not even bring myself to leave the room during the day.	Cha b' urrainn dhomh fiù 's mi fhìn a thoirt airson an rùm fhàgail tron ​​latha.
Don't eat, just enough to survive.	Na bi ag ithe, dìreach gu leòr airson a bhith beò.
He was asking a lot of her.	Bha e a’ faighneachd mòran dhith.
He could never tell her that.	Cha b’ urrainn dha sin innse dhi a-riamh.
And you are.	Agus tha thu.
It's so simple and so beautiful a song.	Tha e cho sìmplidh agus cho breagha òran.
Several of the listeners walked out at different times.	Choisich grunn den luchd-èisteachd a-mach aig diofar amannan.
I just had someone to give me a chance.	Cha robh agam ach cuideigin airson cothrom a thoirt dhomh.
She told them to go play.	Thuirt i riutha a dhol a chluich.
They won’t let you get up.	Cha leig iad leat faighinn suas.
They are big changes in life.	Tha iad nan atharrachaidhean mòra ann am beatha.
I would have given you one.	Bhithinn air fear a thoirt dhut.
He prepared for their education.	Rinn e ullachadh airson an cuid foghlaim.
Other than that, they look really nice.	A bharrachd air an sin, tha iad a’ coimhead gu math snog.
That made it a lot harder.	Rinn sin e tòrr na bu duilghe.
But if we stop at this level, our suffering may increase.	Ach ma stadas sinn aig an ìre seo, dh’ fhaodadh ar fulangas a dhol am meud.
The result is that you killed him.	Is e an toradh gun do mharbh thu e.
For the story, go here.	Airson an sgeulachd, rachaibh an seo.
Now is not the time to start feeling emotional.	Chan e a-nis an t-àm airson tòiseachadh air faireachdainn tòcail.
That was so bad, as it happened.	Bha sin cho dona, mar a thachair.
One gift per customer.	Aon thiodhlac airson gach neach-ceannach.
She tried to remove the ring but could not.	Dh'fheuch i ris an fhàinne a thoirt air falbh ach cha b' urrainn dhi.
Hit the engine room.	Buail gu seòmar an einnsean.
She had a very upset feeling on her face.	Bha faireachdainn gu math troimh-chèile aice air a h-aodann.
Other car types may be available.	Is dòcha gum bi seòrsaichean càr eile rim faighinn.
He wrote a letter to his daughter.	Sgrìobh e litir gu a nighean.
You are connected to it.	Tha thu ceangailte rithe.
I do not think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh sin.
Suddenly my anger outweighed my argument.	Gu h-obann bha m’ fhearg na b’ fheàrr na m’ argamaid.
Get a feel for how it works.	Faigh faireachdainn air mar a tha e ag obair.
She started for him.	Thòisich i air a shon.
I started talking to myself as well as she did.	Thòisich mi air bruidhinn rium fhìn cho math rithe.
It seems to help.	Tha e coltach gun cuidich e e.
My mother had been particularly social in that regard.	Bha mo mhàthair air a bhith gu sònraichte sòisealta a thaobh sin.
I know everyone.	Tha mi eòlach air a h-uile duine.
There is no more time to think now.	Chan eil barrachd ùine ann airson smaoineachadh a-nis.
As it turned out, we did not do much research.	Mar a thionndaidh e a-mach, cha do rinn sinn mòran sgrùdaidh.
It's hard to imagine moving.	Tha e duilich smaoineachadh air gluasad.
So it may make sense to introduce it.	Mar sin is dòcha gu bheil e ciallach a thoirt a-steach.
He wanted to make it very clear.	Bha e airson a dhèanamh gu math soilleir.
Then everyone left.	An uairsin dh’fhalbh a h-uile duine.
I saw him arrested in front of my eyes.	Chunnaic mi e air a chur an grèim air beulaibh mo shùilean.
All participants gave written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè dh’ fhaodadh tachairt.
Short trip! 	Turas goirid!
but really, it was a good day.	ach dha-rìribh, ’s e latha math a bh’ ann.
Provides state information related to the initial work process.	Gheibhear fiosrachadh stàite co-cheangailte ris a’ phròiseas obrach tùsail.
Man and dog.	Duine agus cù.
And now the players are coming to them in another way.	Agus a-nis tha na cluicheadairean a’ tighinn thuca ann an dòigh eile.
I would not like to say that.	Cha bu toil leam sin a ràdh.
They were cut into hardwood.	Bha iad air an gearradh ann am fiodh cruaidh.
On her face, it was like a sex gift.	Air a h-aghaidh, bha i coltach ri tiodhlac gnè.
You are expecting something much bigger.	Tha thu an dùil airson rudeigin tòrr nas motha.
Come and see for yourself.	Thig agus faic dhut fhèin.
As if you did not want to be known.	Mar nach robh thu airson a bhith aithnichte.
He looked at the fire.	Thug e sùil air an teine.
The man will be there to feed the dog.	Bidh an duine ann airson an cù a bhiadhadh.
I think white kids have to pay.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum clann gheal pàigheadh.
But it had come.	Ach bha e air tighinn.
They took their car to the hotel.	Thug iad leis a’ chàr aca chun an taigh-òsta.
And come soon.	Agus thig goirid.
The only direction available is back up the line.	Is e an aon stiùireadh a tha ri fhaighinn air ais suas an loidhne.
The production then went digital.	Thàinig an riochdachadh gu bhith didseatach an uairsin.
I can't help but think that he used our children to advance his interests.	Chan urrainn dhomh cuideachadh le bhith a’ smaoineachadh gun do chleachd e ar clann gus na h-ùidhean aige adhartachadh.
In military matters, no one will tell the truth.	Ann an cùisean armailteach, cha bhith duine ag ràdh an fhìrinn.
His death shocked everyone.	Chuir a bhàs iongnadh air a h-uile duine.
Every summer it got better.	Gach samhradh dh'fhàs e na b' fheàrr.
Our time here is over.	Tha an ùine againn an seo deiseil.
I mean, it was just nice.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e dìreach snog.
However, he thought it was impossible.	Ach, bha e den bheachd nach robh e do-dhèanta.
However, we will first explain the process in simple terms.	Ach, mìnichidh sinn an toiseach am pròiseas ann an teirmean sìmplidh.
Her daughter looks just like her.	Tha an nighean aice a’ coimhead cho coltach rithe.
Free lecture.	Òraid an-asgaidh.
I saw my father in another light.	Chunnaic mi m’ athair ann an solas eile.
We need you.	Feumaidh sinn thu.
The ground must be level within the appropriate area.	Feumaidh an talamh a bhith còmhnard taobh a-staigh an raon iomchaidh.
This was about what was best for my son.	Bha seo mu dheidhinn dè as fheàrr dha mo mhac.
I got a lot of credit for that.	Fhuair mi tòrr creideas airson sin.
In this case, the request was not successful.	Anns a 'chùis seo, cha robh an t-iarrtas soirbheachail.
Participants were taught how to use each device correctly.	Chaidh ionnsachadh dha na com-pàirtichean mar a chleachdas iad gach inneal gu ceart.
He did not want to go.	Cha robh e airson a dhol.
No, he never hit us boys as we went around.	Chan e, cha do bhuail e a-riamh sinn na balaich nuair a chaidh sinn timcheall.
Some of the men may have noticed, too.	Is dòcha gun mothaich cuid de na fir, cuideachd.
Other than that, he didn't like to talk about things.	A bharrachd air an sin, cha robh e dèidheil air bruidhinn mu dheidhinn rudan.
When in doubt, work from the outside in.	Nuair a tha teagamh ann, obraich bhon taobh a-muigh a-staigh.
Well, there's a whole other world out there.	Uill, tha saoghal eile gu lèir a-muigh an sin.
Every weekend was like this.	Bha a h-uile deireadh-seachdain mar seo.
Nobody knows.	Chan eil fios aig duine.
But that can never happen.	Ach chan fhaod sin tachairt a-riamh.
And much more ready.	Agus fada nas deiseil.
He will never be seen again in the film.	Chan fhaicear e gu bràth anns an fhilm tuilleadh.
God, he wanted it so much.	Dia, bha e ga iarraidh cho mòr.
I'm there.	Tha mi ann.
I don't think there was any pressure on him.	Cha chreid mi gun robh cuideam sam bith air.
Here, your response time needs to be very fast.	An seo, feumaidh an ùine freagairt agad a bhith gu math luath.
From an early date.	Bho cheann-latha tràth.
Board members do not respond.	Chan eil buill a’ Bhùird a’ freagairt.
He certainly did not know me.	Gu cinnteach, cha robh e eòlach orm.
Please provide as much specific information as possible.	Feuch an toir thu nas urrainn dhut de dh’ fhiosrachadh sònraichte.
Black people should and must fight back.	Bu chòir agus feumaidh daoine dubha sabaid air ais.
Good answers and addresses many aspects of the question.	Freagairtean math agus a’ dèiligeadh ri mòran thaobhan den cheist.
And he's not going to do anything stupid to hurt him.	Agus chan eil e a’ dol a dhèanamh dad gòrach airson a ghoirteachadh.
In fact, the work has been particularly hard on them in the past.	Gu dearbh, bha an obair gu sònraichte cruaidh dhaibh leis an àm a dh’ fhalbh.
Each test was performed three times.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh trì tursan.
I've been thinking about that for a long time.	Bha mi a’ smaoineachadh air sin airson ùine mhòr.
Because there was rain.	Leis gu robh uisge ann.
There has been a lot of change in these twenty years.	Tha mòran atharrachaidh air a bhith anns na fichead bliadhna seo.
So that they did not do more.	Gus nach do rinn iad tuilleadh.
That perfect time.	An àm foirfe sin.
Suddenly, it was through the fog.	Gu h-obann, bha e tron ​​​​cheò.
My mother stayed because that's where her family is.	Dh’fhuirich mo mhàthair oir sin far a bheil an teaghlach aice.
He did other tests.	Rinn e deuchainnean eile.
I love projects that surprise me a little.	Is toil leam pròiseactan a tha a’ toirt beagan iongnadh dhomh.
The equal area method.	An dòigh sgìre co-ionann.
He would not.	Chan fhaigheadh ​​e.
Also, you are not paying attention to a different issue.	Cuideachd, chan eil thu a 'toirt aire do chùis eadar-dhealaichte.
Which was good in some ways.	A bha math ann an cuid de dhòighean.
But it caused this error.	Ach dh'adhbhraich e am mearachd seo.
Her whole family is like that.	Tha a teaghlach gu lèir mar sin.
I think they will find it cool.	Tha mi a 'smaoineachadh gum faigh iad e fionnar.
If not for me.	Mura h-eil dhomhsa.
But not on this page.	Ach chan ann air an duilleag seo.
Or yourself.	No dhut fhèin.
This figure should be the expense of this year.	Bu chòir gum biodh am figear seo mar chosgais na bliadhna seo.
The study would not have been possible without them.	Cha bhiodh an sgrùdadh air a bhith comasach às an aonais.
It can lead to big things.	Faodaidh e leantainn gu rudan mòra.
Just make a decision and roll.	Dìreach dèan co-dhùnadh agus rolla.
As display technology has evolved, many new applications are being developed.	Mar a tha teicneòlas taisbeanaidh air a thighinn air adhart, tha mòran thagraidhean ùra gan leasachadh.
We have to take it in the back of the car.	Feumaidh sinn a toirt ann an cùl a’ chàir.
But that is general rather than in all cases.	Ach tha sin san fharsaingeachd seach anns a h-uile cùis.
You help so many kids out there.	Bidh thu a’ cuideachadh uimhir de chlann a-muigh an sin.
The handling team was easy to contact.	Bha e furasta fios a chuir chun sgioba làimhseachaidh.
You cannot maintain the level of the aircraft.	Chan urrainn dhut ìre an itealain a chumail.
We want to make this point as clear as possible.	Tha sinn airson a’ phuing seo a dhèanamh cho soilleir ‘s as urrainn dhuinn.
They usually were.	Mar bu trice bha iad.
They love our community the way it is.	Is toil leotha a’ choimhearsnachd againn mar a tha e.
I wrote back.	Sgrìobh mi air ais.
And who knows, maybe.	Agus cò aig a tha fios, is dòcha gu bheil.
She didn't want any of that.	Cha robh i ag iarraidh gin de sin.
They were perfect for so many things.	Bha iad foirfe airson uiread de rudan.
She would find out.	Gheibheadh ​​i a-mach.
Like a game in which looking for love.	Coltach ri geama anns a bheil a ' coimhead airson love.
Let's get together.	Thig sinn còmhla.
I was able to get on with the counting.	Bha e comasach dhomh faighinn air adhart anns a’ chunntadh.
No need to draw the rest.	Chan eil feum air an còrr a tharraing.
She felt that strength.	Bha i a’ faireachdainn an neart sin.
Students must support staff and staff must support students.	Feumaidh oileanaich taic a thoirt do luchd-obrach agus luchd-obrach taic a thoirt do dh’ oileanaich.
Such men could not fully comprehend it.	Cha b 'urrainn dha fir mar sin a thuigsinn gu tur.
And you never know.	Agus chan eil fios agad air.
And you will change.	Agus atharraichidh tu.
Everyone can and should make a difference.	Faodaidh agus bu chòir dha a h-uile duine eadar-dhealachadh a dhèanamh.
He was just one of those people who loved everyone.	Bha e dìreach mar aon de na daoine sin a bha dèidheil air a h-uile duine.
That's the only way we live, and you know it.	Sin an aon dòigh sa bheil sinn beò, agus tha fios agad air.
I think she was right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh i ceart.
But we were damn sure enough.	Ach bha sinn damn cinnteach math gu leòr.
It looked so familiar, but different without them.	Bha e a’ coimhead cho eòlach, ach eadar-dhealaichte às an aonais.
This made him as strange to other people as they were to him.	Rinn so e cho neònach do mhuinntir eile 's a bha iad dha.
Of course, many people do.	Gu dearbh, bidh mòran dhaoine a 'dèanamh.
That is my dream.	Is e sin mo aisling.
As if she loved him.	Mar gum biodh gaol aice air.
The weight and fit are in perfect hands too.	Tha an cuideam agus an uidheamachadh na làimh foirfe cuideachd.
Some were bigger.	Bha cuid na bu mhotha.
There is another.	Tha fear eile ann.
She herself had not heard anything during the night.	Cha robh i fhèin air càil a chluinntinn tron ​​oidhche.
They chose that place.	Thagh iad an t-àite sin.
You didn't see children crying when they went out.	Chan fhaca tu clann a’ caoineadh nuair a chaidh iad a-mach.
It looked small.	Bha e a’ coimhead beag.
Stop there.	Stad an sin.
You can never click on what you want.	Chan urrainn dhut a-riamh briogadh air na tha thu ag iarraidh.
Lead the ten.	Stiùir na deich.
I love to think of magic.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh air draoidheachd.
But instead.	Ach an àite sin.
Weapons are still there.	Tha armachd fhathast ann.
This set will give you more than enough support.	Bheir an seata seo barrachd air taic gu leòr dhut.
Maybe she could never have one of her own.	Is dòcha nach b’ urrainn dhi a-riamh fear aice fhèin a bhith aice.
No one else was told.	Cha deach innse do dhuine sam bith eile.
That was a sad issue.	Bha a’ chùis sin duilich gu leòr.
Proper operation is the key issue in road shows.	Is e obrachadh ceart an cuspair cudromach ann an taisbeanaidhean rathaid.
Take some time to read the following, from the report.	Gabh beagan ùine airson na leanas a leughadh, bhon aithisg.
I hated how scared you were.	Bha gràin agam air cho eagal 's a bha thu.
He did a wonderful job and got up very quickly.	Rinn e obair ionmholta agus dh’ èirich e gu math luath.
It's done.	Tha e dèanta.
I didn’t think you were.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gu robh thu.
She told them.	Dh'innis i dhaibh.
It was very likely that it would happen under the circumstances.	Bha e gu math coltach gun tachradh e fo na suidheachaidhean.
Do not focus on one side of the battle.	Na cuir fòcas air aon taobh den bhlàr.
But we will bring you back tomorrow.	Ach bheir sinn air ais thu a-màireach.
No comment has been received yet.	Cha tàinig beachd sam bith air fhathast.
You are playing with fire.	Tha thu a' cluich le teine.
Some choose silent companies.	Bidh cuid a’ taghadh companaidhean sàmhach.
Can't wait after this.	Chan urrainn fuireach às deidh seo.
She stood with her hands to her head.	Sheas i le a làmhan gu a ceann.
Throw yourself into the speech.	Tilg thu fhèin a-steach don òraid.
And my stomach is not really hurt.	Agus chan eil mo stamag air a ghoirteachadh gu mòr.
It is a bad system that is worse than the old bad system.	Is e droch shiostam a th’ ann a tha nas miosa na an seann droch shiostam.
I can’t reach them for another hour or two.	Chan urrainn dhomh ruighinn orra airson uair no dhà eile.
Break into the book.	Briseadh a-steach an leabhar.
I am ready to start your project right now.	Tha mi deiseil airson do phròiseact a thòiseachadh an-dràsta.
If so, they would be very upset.	Nam biodh, bhiodh iad gu math troimh-chèile.
But right now this is not working.	Ach an-dràsta chan eil seo ag obair.
Just introduced me first.	Dìreach thug mi a-steach mi an toiseach.
A child could understand.	Dh'fhaodadh leanabh a thuigsinn.
Then there are a couple of big problems here.	An uairsin tha duilgheadas mòr no dhà an seo.
They said there would be no attack.	Thuirt iad nach biodh ionnsaigh ann.
His father was running the lights again tonight.	Bha athair a’ ruith nan solais a-rithist a-nochd.
Sometimes we move up, sometimes we move down.	Uaireannan bidh sinn a 'gluasad suas, uaireannan bidh sinn a' gluasad sìos.
Just read it.	Dìreach leugh e.
It's much easier to talk to.	Tha e tòrr nas fhasa a bhith a’ bruidhinn ris.
Without it, you have nothing.	Às aonais, chan eil dad agad.
No difference in efficacy was detected at the end of treatment.	Cha deach eadar-dhealachadh sam bith ann an èifeachd a lorg aig deireadh an làimhseachaidh.
There are a number of devices that are used to power modern technology.	Tha grunn innealan a tha air an cleachdadh gus cumhachd a thoirt do theicneòlas an latha an-diugh.
Weak ground game.	Geama talamh lag.
I'm not going to ask for your confidence.	Chan eil mi a’ dol a dh’ iarraidh do mhisneachd.
And it is.	Agus tha e.
I could not write that book right now.	Cha b’ urrainn dhomh an leabhar sin a sgrìobhadh an-dràsta.
He continued to play until the end of his life.	Lean e air a’ cluich gu deireadh a bheatha.
You are good with details.	Tha thu math le mion-fhiosrachadh.
I can just hear you now.	Tha mi dìreach gad chluinntinn a-nis.
The students stopped doing what they were doing.	Sguir na h-oileanaich de na bha iad a’ dèanamh.
He did not say a word about the person who had been killed.	Cha tuirt e facal mun neach a chaidh a mharbhadh.
Great for storing all users.	Fìor mhath airson stòradh gach neach-cleachdaidh.
They know that.	Tha fios aca gu bheil.
Taking this step will change you forever.	Le bhith a’ gabhail na ceum seo atharraichidh sin thu, gu bràth.
Contact me for more information or questions.	Cuir fios thugam airson tuilleadh fiosrachaidh no ceistean.
The government wanted to keep it a secret.	Bha an riaghaltas airson a chumail dìomhair.
She pressed two fingers against her lips.	Bhrùth i dà mheur an aghaidh a bilean.
And not just us.	Agus chan e a-mhàin sinne.
Your mouth is a box.	Tha do bheul na bhocsa.
They are not going to close.	Chan eil iad a’ dol a dhùnadh.
It was so sweet.	Bha e cho milis.
My brother was misunderstood.	Chaidh mo bhràthair a thuigsinn.
There must have been signs.	Feumaidh gun robh comharran ann.
It is not finished yet, however, still too weak.	Chan eil e deiseil fhathast, ge-tà, fhathast ro lag.
I know my master.	Tha mi eòlach air mo mhaighstir.
He never learned if they did it.	Cha do dh'ionnsaich e a-riamh ma rinn iad e.
If it is hit.	Ma tha e air a bhualadh.
Naturally this is not particularly appropriate.	Gu nàdarra chan eil seo air leth freagarrach.
Running has pushed my body to its lowest point.	Tha an ruith air mo bhodhaig a phutadh chun ìre as ìsle.
It will not be an easy task.	Cha bhi e na obair fhurasta.
There is nothing upstairs in the bedroom.	Chan eil dad shuas anns an t-seòmar-cadail.
Nothing can hurt you.	Chan urrainn dad do ghoirteachadh.
He is not upset.	Chan eil e troimh-chèile.
But there was a clinical reason as well.	Ach bha adhbhar clionaigeach ann cuideachd.
Remove that salt.	Thoir an salann sin dheth.
It doesn't look good.	Chan eil e a’ coimhead math.
The general economic situation was seen by the general population.	Bha sluagh agus san fharsaingeachd a’ faicinn adhartas nan seasamh eaconamach.
Those who ran to him said his heart had failed.	Thuirt an fheadhainn a ruith thuige gu robh a chridhe air fàiligeadh.
I can't reach it.	Chan urrainn dhomh ruighinn air.
The living room was in complete darkness.	Bha an seòmar-suidhe ann an dorchadas iomlan.
I'm sorry to put you through that.	Tha mi duilich do chuir tro sin.
After that, he was no longer excited about school.	Às deidh sin, cha robh e air bhioran mun sgoil tuilleadh.
It was not right that he should bother her.	Cha robh e ceart gu leòr gum bu chòir dha dragh a chur oirre.
Sometimes you can repeat what messengers tell you.	Aig amannan faodaidh tu na tha teachdaichean ag ràdh riut a-rithist.
I will not cry.	Cha ghlaodh mi.
I will definitely be visiting again and recommending it to family and friends.	Bidh mi gu cinnteach a’ tadhal a-rithist agus ga mholadh dha teaghlach is caraidean.
It was no surprise.	Cha b’ e clisgeadh mòr a bha seo.
The bush is covered.	Tha am preas air a chòmhdach.
Could not believe it.	Cha b' urrainn a chreidsinn.
But this decision is only about points and money.	Ach chan eil an co-dhùnadh seo ach mu phuingean agus airgead.
He wrote the manuscript and created the figures.	Sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn agus chruthaich e na figearan.
It uses water.	Bidh i a’ cleachdadh uisge.
I did not see any evidence of that and I told him so.	Chan fhaca mi fianais sam bith air sin agus dh’ innis mi sin dha.
This is not very effective.	Chan eil seo glè èifeachdach.
Here is what we sent us.	Seo na leanas a chuir sinn thugainn.
Everything that is not interesting for the purposes of our work.	A h-uile dad nach eil inntinneach dha amasan ar n-obair.
Violence became a means of protection.	Thàinig fòirneart gu bhith na inneal dìon.
But what the hell.	Ach dè an ifrinn.
Each one will be different.	Bidh gach fear eadar-dhealaichte.
Maybe someone would like to live like that.	Is dòcha gum bu toil le cuideigin a bhith beò mar sin.
We had to look.	B’ fheudar dhuinn coimhead.
Well, as close as possible.	Uill, cho faisg air 'sa ghabhas.
He will not cry in public.	Cha bhith e a’ caoineadh gu poblach.
Coming from the back of the truck.	A 'tighinn bho chùl an làraidh.
We are with you in this work.	Tha sinn còmhla ribh san obair seo.
We can't thank you enough.	Chan urrainn dhuinn taing a thoirt dhut gu leòr.
He has a house full of beautiful women.	Tha taigh aige làn de bhoireannaich bhrèagha.
There is no place for a woman.	Chan eil àite ann airson boireannach ann.
Now and then.	An-dràsta is an uairsin.
She may move back to him and try again.	Is dòcha gun gluais i air ais thuige agus feuch ris a-rithist.
He closed his eyes.	Dhùin e a shùilean.
Every hour we stop for another ten.	Gach uair a thìde stadaidh sinn airson deich eile.
Such as paid samples, free samples.	A leithid sampaill pàighte, sampallan an-asgaidh.
In the details even.	Anns na mion-fhiosrachadh eadhon.
Fuck his service.	Fuck a sheirbheis.
She's done.	Tha i air a dhèanamh.
Maybe she was there too.	Is dòcha gu robh i ann cuideachd.
Modifications I added according to search.	Atharraichean a chuir mi a rèir an rannsachaidh.
The main team enjoyed the opportunity to play their characters in a different way.	Chòrd an cothrom ris a’ phrìomh sgioba na caractaran aca a chluich ann an dòigh eadar-dhealaichte.
The table is divided into two sides.	Tha am bòrd air a roinn ann an dà thaobh.
I hope we get a chance to use it.	Tha mi an dòchas gum faigh sinn cothrom a chleachdadh.
But here's the truth.	Ach seo an fhìrinn.
For example, right-click on it, and then click Properties.	Mar eisimpleir, cliog deas air, agus an uairsin cliog air Properties.
And you open the source it.	Agus tha thu a 'fosgladh an tùs e.
Remember, the battle is on your mind.	Cuimhnich, tha am blàr nad inntinn.
One more month, at most, and then it's just business.	Aon mhìos eile, aig a 'char as motha, agus an uairsin chan eil ann ach gnìomhachas.
So good enough.	Cho math gu leòr.
It took me through the worst part of it.	Thug e mi tron ​​​​chuid as miosa dheth.
Cooking and eating with him was fun.	Bha e spòrsail a bhith a’ còcaireachd agus ag ithe còmhla ris.
At this point, at least, we will help each other.	Aig an àm seo, co-dhiù, cuidichidh sinn a chèile.
There was one very early.	Bha fear gu math tràth ann.
Even the memories of her were lost.	Chaill eadhon na cuimhneachain oirre.
Mum never knew how you managed to survive in that one.	Cha do dh’ aithnich Mam a-riamh ciamar a fhuair thu air a bhith beò san fhear sin.
However, this did not happen.	Ge-tà, cha tàinig seo gu bith.
He called me the next day.	Ghairm e orm an ath latha.
I know that's weird.	Tha fios agam gu bheil sin neònach.
She could do nothing.	Cha b' urrainn dhi dad a dhèanamh.
We do not waste time.	Chan eil sinn a’ caitheamh ùine.
For related news.	Airson naidheachdan co-cheangailte.
But believe that you will believe my respect for you.	Ach creidibh gu'n creid sibh mo spèis dhuit.
They may not know how to defend themselves.	Is dòcha nach eil fios aca ciamar a dhìonas iad iad fhèin.
It depends, of course, on the type of person you are.	Tha e, gu dearbh, an urra ris an t-seòrsa neach a tha thu.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin is e beagan de bhlàr a tha a’ dol.
But he has little recollection of what went on.	Ach chan eil mòran cuimhne aige air na chaidh air adhart.
It is useful to consider two different issues.	Tha e feumail beachdachadh air dà chùis eadar-dhealaichte.
Away from the darkness behind them.	Air falbh bhon dorchadas air an cùlaibh.
She might never see him again.	Is dòcha nach fhaiceadh i tuilleadh e.
We have a long way to go, however.	Tha slighe fhada againn ri dhol, ge-tà.
I help you, you help me.	Tha mi gad chuideachadh, tha thu gam chuideachadh.
I just felt it.	Bha mi dìreach a 'faireachdainn e.
It came a day after my son was born.	Thàinig e latha às deidh breith mo mhac.
This tape method will be discussed in the next section.	Thèid am modh teip seo a dheasbad san ath earrann.
Basta free download.	Basta luchdadh a-nuas saor an asgaidh.
That may not be enough.	Is dòcha nach bi sin gu leòr.
Now everyone should start slowly moving to the stage.	A-nis, bu chòir dha a h-uile duine tòiseachadh gu slaodach a ’gluasad chun àrd-ùrlar.
The challenges we face as a nation are real.	Tha na dùbhlain a tha romhainn mar dhùthaich fìor.
History is the study of reality.	Is e eachdraidh sgrùdadh na fìrinn.
On the way back to the car park.	Air an t-slighe air ais chun àite pàircidh.
Everything just felt right in my world.	Bha a h-uile dad dìreach a’ faireachdainn ceart anns an t-saoghal agam.
They then went to another home and fell asleep.	Chaidh iad an uair sin gu dachaigh eile agus thuit iad nan cadal.
There was no doubt that the king was pregnant.	Cha robh teagamh sam bith ann gu robh an rìgh trom.
How good you look tonight.	Cho math 's a tha thu a' coimhead a-nochd.
Same time last year.	An aon ùine an-uiridh.
That was what they had agreed.	Sin a bha iad air aontachadh.
Let's take it word for word.	Gabhamaid facal air fhacal e.
The attack could also have been worse.	Dh’ fhaodadh an ionnsaigh a bhith air a bhith na bu mhiosa cuideachd.
Not any weapon, but a very powerful one.	Chan e armachd sam bith, ach fear fìor chumhachdach.
I can't expect you to believe it.	Chan urrainn dhomh a bhith an dùil gun creid thu e.
The tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris trì tursan.
I'm sure that's no surprise to fans of the show.	Tha mi cinnteach nach eil sin na iongnadh mòr dha luchd-leantainn an taisbeanaidh.
He is the biological father of the child.	Is e athair bith-eòlasach an leanaibh.
I mean, that's just part of the game.	Tha mi a’ ciallachadh, is e sin dìreach pàirt den gheama.
You are free to deal with the tasks and issues at hand.	Tha thu saor gus dèiligeadh ris na gnìomhan agus na cùisean a tha ri làimh.
He would be arrested on sight.	Bhiodh e air a chur an grèim air sealladh.
And death happens every minute.	Agus bidh bàs a’ tachairt gach mionaid.
To my delight, she made me try the red.	Gu mo thoileachas mòr, thug i orm feuchainn air an dearg.
It can give you more space than any boat.	Faodaidh e barrachd àiteachan a thoirt dhut na bàta sam bith.
He walked me home.	Choisich e dhachaigh mi.
Such interesting and important case times.	Amannan cùis cho inntinneach agus cho cudromach.
Most of our friends thought we were crazy.	Bha a’ mhòr-chuid de ar caraidean den bheachd gu robh sinn craicte.
Or maybe a minute world.	No 's dòcha saoghal mionaid.
Of the few who do, most go on to die.	Den bheagan a bhios a’ dèanamh, bidh a’ mhòr-chuid a’ dol air adhart gu bàs.
That's a good one.	'S e fear math a tha sin.
He could not remember who sent him.	Cha robh cuimhne aige cò chuir e.
But it is getting worse.	Ach tha e a’ fàs nas miosa.
There was no need for pressure.	Cha robh feum air cuideam.
We need to give it time.	Feumaidh sinn ùine a thoirt dha.
With someone following you.	Le cuideigin gad leantainn.
And then in the case of the adults they kill themselves.	Agus an uairsin ann an cùis nan inbhich bidh iad gam marbhadh fhèin.
Why me? 	Carson mi?
he thought.	smaoinich e.
We do not know when.	Chan eil fios againn cuin.
It is a product that you love or hate.	Is e toradh a th’ ann air a bheil gaol no gràin agad.
The fire was burning low.	Bha an teine ​​a’ lasadh ìosal.
There is no such thing here, of course.	Chan eil dad mar sin an seo, gu dearbh.
I have to clean it.	Feumaidh mi a ghlanadh.
I was wondering if that's why she didn't bother.	Bha mi a’ faighneachd an e sin an adhbhar nach do chuir i dragh oirre.
I would leave.	bhithinn a’ falbh.
It depends on the weather.	Tha e an urra ris an aimsir.
This was our house.	B’ e seo an taigh againn.
In fact, they may even call them actions.	Gu dearbh, is dòcha gun can iad eadhon gnìomhan riutha.
play.	dealbh-chluich.
He looked down at his feet.	Sheall e sìos air a chasan.
So you knew better than you say.	Mar sin bha fios agad nas fheàrr na tha thu ag ràdh.
I'm looking for three pieces.	Tha mi a’ coimhead airson trì pìosan.
It will not do any good.	Cha dean e math sam bith.
God is so great.	Tha Dia cho mòr.
But it will take time to find good people.	Ach bheir e ùine lorg daoine math.
Wait for my stuff.	Fuirich airson mo stuth.
But she should know better.	Ach bu chòir gum biodh fios aice na b’ fheàrr.
I was just playing it a certain way and that's it.	Bha mi dìreach ga chluich ann an dòigh shònraichte agus sin e.
Instead the usual action.	An àite sin an gnìomh àbhaisteach.
But often the little things matter.	Ach gu tric is e na rudan beaga as cudromaiche.
It doesn't do anymore.	Chan eil e a’ dèanamh tuilleadh.
I say that because his people are not like us.	Tha mi ag ràdh sin a chionn 's nach eil a shluagh mar a tha sinne.
Do not play again.	Na chluich a-rithist.
See how empty you are then.	Faic cho falamh sa tha thu an uairsin.
This is a new collection, previously unavailable anywhere online.	Is e cruinneachadh ùr a tha seo, nach eil ri fhaighinn an àite sam bith air-loidhne roimhe seo.
We will follow the train for a while just to make sure.	Leanaidh sinn an trèana airson greis dìreach airson dèanamh cinnteach.
After my head injury, the past is a strange animal to me.	Às deidh mo leòn cinn, tha an àm a dh’ fhalbh na bheathach neònach dhomh.
Instead he thought about his own life and his work.	An àite sin smaoinich e air a bheatha fhèin agus air a chuid obrach.
It does not have a moral code to speak of.	Chan eil còd moralta aice airson bruidhinn.
These groups were examined, by a regulator.	Chaidh na buidhnean sin a sgrùdadh, le neach-smachd.
Of course you can then call it out of place.	Gu dearbh faodaidh tu an uairsin a ghairm a-mach à àite.
They make up games to play.	Bidh iad a 'dèanamh suas geamannan airson a chluich.
Drink the wine.	Deoch am fìon.
The day before the disease.	An latha ron ghalar.
He was large, with no hair anywhere on his body.	Bha e mòr, gun fhalt ri fhaicinn an àite sam bith air a chorp.
I don't drink as much.	Chan òl mi uiread.
You do not know how to upset anyone.	Chan eil fios agad ciamar a chuireas tu dragh air duine sam bith.
They agreed to have a baby on their wedding night.	Dh’aontaich iad gun dèanadh iad pàisde air oidhche na bainnse aca.
You're reading this as part of the emergency mass.	Tha thu, a’ leughadh seo, mar phàirt den tomad èiginneach.
We can keep it a secret from everyone else.	Faodaidh sinn a chumail dìomhair bho gach neach eile.
And it's like sometimes, we do that, sometimes we do not.	Agus tha e mar uaireannan, bidh sinn a 'dèanamh sin, uaireannan chan eil sinn a' dèanamh sin.
She tried and she tried and she tried.	Dh' fheuch i 's dh' fheuch i 's dh' fheuch i.
Now that connection is working.	A-nis tha an ceangal sin ag obair.
That's why these sites are so good to find.	Sin as coireach gu bheil na làraich sin cho math ri lorg.
Must be.	Feumaidh a bhith.
The same practice was followed in the case reported.	Chaidh an aon chleachdadh a leantainn anns a’ chùis a chaidh aithris.
Opportunity missed so much.	Cothrom air chall cho mòr.
That first fifteen minutes, after fifteen minutes, grew to half an hour.	Dh’ fhàs a’ chiad còig mionaidean deug sin, às deidh còig mionaidean deug, gu leth uair a thìde.
They want to get back to something they once knew.	Tha iad airson faighinn air ais gu rudeigin a bha iad eòlach uaireigin.
It meant so much.	Bha e a’ ciallachadh uimhir.
The number was probably in the thousands.	Is dòcha gu robh an àireamh anns na mìltean.
Sometimes you can't help them.	Uaireannan chan urrainn dhut an cuideachadh.
I have never seen them so close before.	Chan fhaca mi a-riamh iad cho faisg orra roimhe seo.
Running after me, taking my arm.	A' ruith às mo dhèidh, 's a' gabhail mo ghàirdean.
There should be open access.	Bu chòir ruigsinneachd fosgailte a bhith ann.
So they decided to call it a garden.	Mar sin, cho-dhùin iad gur e gàrradh a chanar ris an àite sin.
Maybe he'll get lucky.	Is dòcha gum faigh e fortanach.
Officers found the driver asleep inside the car.	Lorg oifigearan an dràibhear na chadal am broinn a' chàir.
They were told early.	Chaidh innse dhaibh tràth.
Find out the details of the meeting here.	Faigh mion-fhiosrachadh na coinneimh an seo.
He would never say anything like that.	Cha bhiodh e a-riamh ag ràdh dad mar sin.
Don't bother me.	Na cuir dragh orm.
I do not know why this is happening.	Chan eil fios agam carson a tha seo a’ tachairt.
None of us knew for sure why.	Cha robh fios aig duine againn gu cinnteach carson.
Do not tell anyone.	Na innis do neach sam bith.
I began to accept and accept them.	Thòisich mi air gabhail ris agus riutha.
You have three days.	Tha trì làithean agad.
Not every date has to be a love affair.	Chan fheum a h-uile ceann-latha a bhith na cheangal gaoil.
She noticed that his right hand was hidden behind his back.	Mhothaich i gu robh a làmh dheas falaichte air cùlaibh a dhruim.
And it works very well.	Agus tha e ag obair glè mhath.
Back to room temperature.	Air ais gu teòthachd an t-seòmair.
Or if the file even exists.	No ma tha am faidhle eadhon ann.
Remove the ice and stir.	Thoir air falbh an deigh agus gluais.
He took his time.	Thug e an ùine aige.
They do not know what the world is like.	Chan eil fios aca cò ris a tha an saoghal coltach.
Then join that class.	An uairsin ceangail ris a’ chlas sin.
They may do better for you.	Is dòcha gun dèan iad nas fheàrr dhut.
Truth will set us free.	Bheir an fhìrinn saor sinn.
I'm really trying to see both sides.	Tha mi dha-rìribh a’ feuchainn ris an dà thaobh fhaicinn.
What kind of music do you want to listen to.	Dè an seòrsa ciùil a tha thu airson èisteachd ris.
I want to get to class mode within object function ownership.	Tha mi airson faighinn gu modh clas taobh a-staigh seilbh gnìomh nì.
I gave him another time or two.	Thug mi uair no dhà eile dha.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
You are not sitting with the president.	Chan eil thu nad shuidhe leis a’ cheann-suidhe.
The power to create.	An cumhachd a chruthachadh.
Looking forward to seeing you again.	A’ coimhead air adhart ri ur faicinn a-rithist.
And they are the stars of this movie.	Agus is iadsan rionnagan an fhilm seo.
You really want me to stay.	Tha thu dha-rìribh ag iarraidh orm fuireach.
He took two.	Thug e dhà.
But you have to see this from a different perspective.	Ach feumaidh tu seo fhaicinn bho shealladh eadar-dhealaichte.
That’s how it came down.	Sin mar a thàinig e sìos.
She's really doing a great job for this city.	Tha i dha-rìribh a’ dèanamh rudan math airson a’ bhaile seo.
List of state variables used in the model.	Liosta de na caochladairean stàite a chaidh a chleachdadh sa mhodail.
Clearly something has changed with the sun.	Tha e soilleir gu bheil rudeigin air atharrachadh leis a’ ghrian.
Her husband was among those killed.	Bha an duine aice am measg na chaidh a mharbhadh.
Every action in the world has an answer.	Tha freagairt aig a h-uile gnìomh san t-saoghal.
Probably three, four times in as many years.	Is dòcha trì, ceithir tursan ann an uimhir de bhliadhnaichean.
He happens to be an independent character.	Tha e a 'tachairt mar charactar neo-eisimeileach.
Not just in social and political analysis.	Chan ann a-mhàin ann am mion-sgrùdadh sòisealta agus poilitigeach.
I made some of them funny.	Rinn mi cuid dhiubh èibhinn.
The following is a brief description of the three stages of data analysis.	Anns na leanas tha iomradh goirid air na trì ceumannan de mhion-sgrùdadh dàta.
More and more things are coming.	Tha barrachd chùisean a’ tighinn.
And they had done that.	Agus bha iad air sin a dhèanamh.
And she knows it.	Agus tha fios aice air.
He had literally seen the dead rise and walk again.	Bha e air na mairbh fhaicinn gu litireil ag èirigh agus a’ coiseachd a-rithist.
The second point, if any, is even more important.	Tha an dàrna puing, ma tha dad ann, eadhon nas cudromaiche.
We will never reach land.	Cha ruig sinn gu bràth air tìr.
But she came to know him.	Ach thàinig i gu bhith eòlach air.
This is honest at least.	Tha seo onarach co-dhiù.
She loved me, even though she couldn't help me.	Bha gaol aice orm, eadhon ged nach b’ urrainn dhi mo chuideachadh.
They had the promise.	Bha an gealladh aca.
Not really the best place for such a situation.	Chan e dha-rìribh an t-àite as fheàrr airson a leithid de shuidheachadh.
It was too early for stars.	Bha e ro thràth airson rionnagan.
Unless it was bad.	Mura biodh e dona.
Please visit me if you have the chance.	Feuch an tadhal thu air mo shon ma tha cothrom agad.
I could understand why.	B’ urrainn dhomh tuigsinn carson.
Some schools are doing a good job.	Tha cuid de sgoiltean a’ dèanamh obair mhath.
He was just a baby.	Cha robh ann ach leanabh.
From another stage of your application.	Bho ìre eile den tagradh agad.
What was it, he asked.	Dè bh’ ann, dh’fhaighnich e.
Even if he had a choice to make over, he would not.	Eadhon ged a gheibheadh ​​​​e roghainn a dhèanamh thairis, cha bhiodh.
They are ready with you.	Tha iad deiseil leat.
Body control is the biggest issue.	Smachd bodhaig an cuspair as motha.
And not yet.	Agus chan eil fhathast.
The rest was very mixed.	Bha an còrr gu math measgachadh.
A new place every day.	Àite ùr a h-uile latha.
Maybe I miss something obvious.	Is dòcha gu bheil mi ag ionndrainn rudeigin follaiseach.
This one has made the choice.	Tha am fear seo air an roghainn a dhèanamh.
It seems to me that you are the one who would know.	Tha e coltach riumsa gur tusa an duine air am biodh fios.
There was no one to report a murder.	Cha robh duine ann airson innse mu mhurt.
This can be an emotional time.	Faodaidh seo a bhith na àm tòcail.
It was a very funny read.	Bha e na leughadh gu math èibhinn.
He has his shit completely together.	Tha a shit aige gu tur còmhla.
I don't want my face out there.	Chan eil mi ag iarraidh m’ aghaidh a-muigh an sin.
So if the church seems to be missing something, it is.	Mar sin ma tha coltas gu bheil an eaglais ag ionndrainn rudeigin, tha.
He used a source anyway.	Chleachd e stòr co-dhiù.
That she asked me for money.	Gun iarr i airgead orm.
It runs to a hard-to-reach place.	Bidh e a’ ruith gu àite a tha doirbh faighinn thuige.
It got so good that nothing great happened without it.	Fhuair e cho math ’s nach do thachair dad mòr às aonais.
There is something wrong with that.	Tha rudeigin ceàrr air sin.
If you do, you will get even more content as well.	Ma nì thu, gheibh thu eadhon barrachd susbaint cuideachd.
It is time to return to reality.	Tha an t-àm ann tilleadh gu fìrinn.
We fight hard.	Bidh sinn a’ sabaid gu cruaidh.
Memory card support works, and saves potentially working states.	Obraichidh taic cairt cuimhne, agus sàbhalaidh stàitean a dh’ fhaodadh a bhith ag obair.
Reach out to friends who need you.	Rach a-mach gu caraidean a tha feumach ort.
First Parties Download.	Luchdadh a-nuas a ' chiad pàrtaidhean.
You may not think much about what we do, but we do.	Is dòcha nach smaoinich thu mòran air na bhios sinn a’ dèanamh, ach bidh sinn a’ dèanamh.
It's a matter of values.	Is e rud luachan a th’ ann.
I can't let it go.	Chan urrainn dhomh a leigeil air falbh.
He had shown her that life went on after death.	Bha e air sealltainn dhi gun deach beatha air adhart às deidh bàs.
We have been there before.	Tha sinn air a bhith ann roimhe.
He did not appear to have close friends.	Cha robh coltas gu robh caraidean dlùth aige.
But you get my point.	Ach gheibh thu mo phuing.
I don't do things like that.	Chan eil mi a’ dèanamh rudan mar sin.
And there's a problem with the power of social media.	Agus tha duilgheadas ann le cumhachd nam meadhanan sòisealta.
This is the main purpose of this paper.	'S e seo am prìomh adhbhar anns a' phàipear seo.
No one was injured.	Cha deach duine a ghoirteachadh.
The reasons for this are many.	Tha na h-adhbharan airson seo mòran.
I have never seen that in any woman before.	Chan fhaca mi sin a-riamh ann am boireannach sam bith roimhe.
Everything in science depends on a model of some kind, or theory.	Tha a h-uile dad ann an saidheans an urra ri modail de sheòrsa air choreigin, no teòiridh.
They will not buy.	Cha cheannaich iad.
And finally he was able to spend a family life.	Agus mu dheireadh bha e comasach dha beatha teaghlaich a chaitheamh.
The young man sat quietly down on the edge of the bed.	Shuidh an t-òganach gu socair sìos air oir na leapa.
It seems like an easy task but to my surprise, it is not.	Tha e coltach gur e obair fhurasta a th’ ann ach gu mo iongnadh, chan eil.
What he was doing felt similar.	Bha na bha e a’ dèanamh a’ faireachdainn coltach.
They had never been like this before.	Cha robh iad a-riamh mar seo roimhe.
He has very blonde hair, is cut short, and is beautiful.	Tha falt gu math bàn air, air a ghearradh goirid, agus tha e brèagha.
On the morning of deliverance.	Air maduinn an saoraidh.
I just felt right in the moment.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn barrachd sa mhionaid.
But let's get out of here first.	Ach rachamaid a-mach à seo an toiseach.
This was a while ago.	Bha seo greis air ais.
When you are old enough, you have none.	Nuair a tha thu sean gu leòr, chan eil gin agaibh.
Well, it's a picture.	Abair, 's e dealbh a th' innte.
That may be about to change.	Is dòcha gu bheil sin gu bhith ag atharrachadh.
It is on life.	Is e ar beatha.
Season the fish well with salt and pepper.	Rèitich an t-iasg gu math le salann is piobar.
And now came the right time.	Agus thàinig a-nis an àm cheart.
But it's just not true.	Ach dìreach chan eil e fìor.
Two teams miss top boys.	Dà sgioba ag ionndrainn prìomh ghillean.
He would not want it any other way.	Cha bhiodh e ga iarraidh air dhòigh sam bith eile.
He does not know why, but this last situation turned out well.	Chan eil fios aige carson, ach dh'fhàs an suidheachadh mu dheireadh seo gu math.
You could see that something had hit him.	Chitheadh ​​tu gun robh rudeigin air bualadh air.
That would bring me down.	Bheireadh sin sìos mi.
That is the point now.	Tha a’ phuing sin a-nis.
They go out with people.	Bidh iad a’ dol a-mach le daoine.
We will never do anything to hurt you.	Cha deanadh sinn dad gu bràth airson do ghoirteachadh.
Furthermore, this guide is not the only one that will receive these changes.	A bharrachd air an sin chan e an iùl seo an aon fhear a gheibh na h-atharrachaidhean sin.
Here's how we do it.	Seo mar a nì sinn e.
That's the only way to go to your desktop.	Sin an aon dòigh a thèid thu chun deasg agad.
His family, it would be out, had been lucky.	Bha a theaghlach, bhiodh e a-mach, air a bhith fortanach.
The girls are playing at his feet.	Tha na caileagan a' cluich aig a chasan.
I'm really out and about with kids.	Tha mi gu math a-muigh a’ dol gu sònraichte le clann.
She is a far more complex man than most people believe her to be.	Tha i na duine fada nas iom-fhillte na tha a 'mhòr-chuid a' toirt creideas dhi.
Eventually he came around her.	Mu dheireadh thàinig e timcheall oirre.
Patients were asked one question for each screen.	Fhuair euslaintich aon cheist airson gach scrion.
I stayed behind.	Dh'fhuirich mi air chùl.
And there is silence.	Agus tha sàmhchair ann.
I definitely felt that way.	Bha mi gu cinnteach a’ faireachdainn mar sin.
No one lives within the means, except the poor.	Chan eil duine beò taobh a-staigh an dòigh, ach a-mhàin na daoine bochda.
He has no answer.	Chan eil freagairt aige.
I see that you do that.	Chì mi gun dèan thu sin.
This sounds like a personal problem.	Tha seo coltach ri duilgheadas pearsanta.
I like these people here.	Is toil leam na daoine seo an seo.
The same is true for women who have sex.	Tha an aon rud fìor airson boireannaich aig a bheil gnè.
This was an interesting find.	B’ e lorg inntinneach a bha seo.
The reports were true.	Bha na h-aithisgean fìor.
Be honest with yourself.	Bi onarach leat fhèin.
Number two is that each unit will have amazing views.	Is e àireamh a dhà gum bi seallaidhean iongantach aig gach aonad.
Your baby inside.	Do leanabh a-staigh.
That way, we are a real team.	San dòigh sin, tha sinn nar seòrsa de fhìor sgioba.
They will be waiting for you.	Bidh iad a’ feitheamh riut.
It will be back in two days for removal.	Bidh e air ais ann an dà latha airson an toirt air falbh.
It covers exactly what the title says.	Tha e a’ toirt a-steach dìreach na tha an tiotal ag ràdh.
Global food policy is crucial.	Tha poileasaidh bìdh cruinne deatamach.
We understood it.	Thuig sinn e.
Of course we do not want to be political.	Gu dearbh chan eil sinn airson a bhith poilitigeach.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
The dog had to stay outside.	B’ fheudar dhan chù fuireach a-muigh.
Day of the month.	Latha den mhìos.
The trial of the criminal charges had not yet taken place.	Cha robh cùis-lagha nan casaidean eucorach air tachairt fhathast.
I can change that.	Is urrainn dhomh sin atharrachadh.
And water surprised him.	Agus chuir uisge iongantas air.
Lots of love.	Mòran gaoil.
And he went to an interview with the person.	Agus chaidh e gu agallamh leis an neach.
He has this.	Tha seo aige.
If you do not believe me, read on.	Mura h-eil thu gam chreidsinn, leugh air adhart.
They all seem to be working well until the answer returns.	Tha e coltach gu bheil iad uile ag obair gu math gus an till am freagairt.
We had to go a long way.	Bha againn ri dhol astar fada.
The medium was changed every other day.	Chaidh am meadhan atharrachadh a h-uile latha eile.
Let me see.	Leig dhomh faicinn.
I had been quiet then.	Bha mi air a bhith sàmhach an uairsin.
The struggle continues.	Tha an strì a’ dol air adhart.
I would, too.	Bhithinn, cuideachd.
Not quite rich enough.	Chan eil e buileach beairteach gu leòr.
I went to the ground.	Chaidh mi dhan talamh.
They were then given feedback on their performance.	Fhuair iad an uairsin fios air ais mun coileanadh aca.
Consider, for example, the following scenario.	Beachdaich, mar eisimpleir, an suidheachadh a leanas.
They can carry out daily life tasks without difficulty.	Faodaidh iad gnìomhan beatha làitheil a dhèanamh gun duilgheadas.
The project is due to be completed in five months.	Tha am pròiseact gu bhith deiseil ann an còig mìosan.
But it goes further.	Ach tha e a’ dol nas fhaide.
I agree with you that we have won a war.	Tha mi ag aontachadh riut gu bheil sinn air cogadh a bhuannachadh.
Of course, there are two ways to solve this problem.	Gu dearbh, tha dà dhòigh air an duilgheadas seo fhuasgladh.
Something very big, very old.	Rud gu math mòr, gu math sean.
And we could change the consequences for people with this disease.	Agus b’ urrainn dhuinn na builean atharrachadh dha daoine air a bheil an galar seo.
They shared their experiences.	Roinn iad na dh'fhiosraich iad.
We did okay.	Rinn sinn ceart gu leòr.
As if I could go that way.	Mar gum b’ urrainn dhomh a dhol mar sin.
We do this twice.	Bidh sinn a’ dèanamh seo dà uair.
They kept the team together.	Chùm iad an sgioba còmhla.
I do not know what else.	Chan eil fios agam dè eile.
You leave her.	Fàgaidh tu i.
He is our president.	Tha e na cheann-suidhe againn.
She is listening.	Tha i ag èisteachd.
They said little.	Is beag a thuirt iad.
He said that would make the hair come off better.	Thuirt e gun toireadh sin air a' ghruag tighinn dheth na b' fheàrr.
She has to say it out loud.	Feumaidh i a ràdh a-mach àrd.
I wanted to run to her.	Bha mi airson ruith thuice.
You do not want it here.	Chan eil thu ga iarraidh an seo.
Then, it becomes an idea.	An uairsin, thig e gu bhith na bheachd.
He couldn't believe what he had just done.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn na bha e dìreach air a dhèanamh.
It appeared a few minutes after you left the boat.	Nochd e beagan mhionaidean às deidh dhut falbh anns a’ bhàta.
They can be useful.	Faodaidh iad a bhith feumail.
Despite the evidence so far.	A dh'aindeoin an fhianais gu ruige seo.
Each device provides a specific and unique set of information.	Bidh gach innleachd a’ toirt seachad seata fiosrachaidh sònraichte agus sònraichte.
empty me out.	falamh mi a-mach.
To me, it's like seeing the 'big picture' of life.	Dhòmhsa, tha e coltach ri bhith a’ faicinn an ‘dealbh mòr’ de bheatha.
Keeping the door open for them.	A’ cumail an dorais fosgailte dhaibh.
But we are still a family.	Ach tha sinn fhathast mar theaghlach.
Individual patient data are presented.	Tha dàta euslaintich fa leth air a thaisbeanadh.
How you might be affected.	Mar a dh’ fhaodadh buaidh a bhith ort.
The trees were in the front part of the vehicle.	Bha na craobhan ann am pàirt aghaidh a’ charbaid.
She had to do it now.	Bha aice ri dhèanamh a-nis.
Something you don't find in younger boys.	Rud nach lorg thu ann am balaich nas òige.
You might like them.	Is dòcha gun còrd iad riut.
It could make her shout in freedom.	Dh'fhaodadh e toirt oirre a bhith ag èigheach ann an saorsa.
We will take a closer look at what is being reported each day.	Bheir sinn sùil nas mionaidiche air na thathar ag aithris gach latha.
Apparently he did not know what was going on.	A rèir choltais, cha robh fios aige dè bha dol air adhart.
Nothing had changed over the years.	Cha robh dad air atharrachadh thar nam bliadhnaichean.
So why is there so much more of one than the other.	Mar sin carson a tha tòrr a bharrachd de aon ann na am fear eile.
Everything is as real as it is now.	Tha a h-uile dad cho fìor mar a tha e a-nis.
It was written several years ago, and it seems to no longer work.	Chaidh a sgrìobhadh grunn bhliadhnaichean air ais, agus tha e coltach nach eil e ag obair tuilleadh.
If you understand them, try and break them.	Ma thuigeas tu iad, feuch is briseadh iad.
He could not move his hand, he could not sleep.	Cha b' urrainn dha a làmh a ghluasad, cha b' urrainn cadal.
There is no reason to make this more complicated than it needs to be.	Chan eil adhbhar sam bith airson seo a dhèanamh nas iom-fhillte na dh'fheumas e a bhith.
Bringing it back meant more.	Le bhith ga thoirt air ais bha e a’ ciallachadh eadhon barrachd.
He is a ‘can’ boy.	Tha e na ghille ‘as urrainn’.
It may be well known.	Is dòcha gu bheil e aithnichte.
Same thing every time.	An aon rud a h-uile turas.
I understand a lot about your mother’s relationship.	Tha mi a’ tuigsinn tòrr mun dàimh ri do mhàthair.
Now what? 	A-nis dè?
she thought.	smaoinich i.
Except for something about the eyes.	Ach a-mhàin rudeigin mu na sùilean.
I will come back to that.	Thig mi air ais gu sin.
This is not everyone, of course.	Chan e seo a h-uile duine, gu dearbh.
So that she did not.	Gus nach do rinn i.
This is completely normal.	Tha seo gu tur àbhaisteach.
they lay down to sleep.	laigh iad sìos gu cadal.
I'll tell you what kind of boy he was.	Innsidh mi dhut an seòrsa balach a bh’ ann.
They bought something from their money.	Cheannaich iad rudeigin bhon airgead aca.
It is now, too.	Tha e a-nis, cuideachd.
I designed the experiments, analyzed the data and wrote the manuscript.	Dhealbhaich na deuchainnean, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
He had a bit of a face, you had to give that to him.	Bha beagan aghaidh aige, dh'fheumadh tu sin a thoirt dha.
I don't know where to go for good game reviews anymore.	Chan eil fios agam càite an tèid mi airson deagh lèirmheasan geama fhaighinn tuilleadh.
It was over, done.	Bha e seachad, deanta.
I say go for it.	Tha mi ag ràdh falbh air a shon.
Know how you want to finish your story before you start.	Biodh fios agad mar a tha thu airson crìoch a chuir air do sgeulachd mus tòisich thu.
He was a strong family man.	’S e duine teaghlaich làidir a bh’ ann.
I mean, you have to pull back and think about it.	Tha mi a’ ciallachadh, feumaidh tu tarraing air ais agus smaoineachadh mu dheidhinn.
In the end, he only wore black.	Mu dheireadh, cha bhiodh e a’ caitheamh ach dubh.
This is a worse case.	Is e cùis nas miosa a tha seo.
He took great care in speaking to understand.	Ghabh e cùram mòr a bhith a’ bruidhinn a thaobh a bhith a’ tuigsinn.
I haven't spoken to any of them yet.	Chan eil mi fhathast a’ bruidhinn ri gin dhiubh.
Morning works best for this activity.	Bidh madainn ag obair as fheàrr airson a’ ghnìomhachd seo.
And then he went back to the house.	Agus an uairsin chaidh e air ais chun an taighe.
We were never the same.	Cha robh sinn a-riamh mar an ceudna.
They decide to go back to town.	Bidh iad a 'co-dhùnadh a dhol air ais dhan bhaile.
I have tried to be more precise and precise.	Tha mi air feuchainn ri bhith nas mionaidiche agus nas mionaidiche.
That was the good part.	B’ e seo am pàirt mhath.
For each question there are several options to choose from.	Airson gach ceist tha grunn roghainnean ann a bu chòir a thaghadh.
We were too.	Bha sinn cuideachd.
Nobody paid any attention to it.	Cha tug duine m’ aire thuige.
I like to run away and drink water.	Bu mhath leam ruith air falbh agus uisge òl.
She had to do it in the dark.	Bha aice ri dhèanamh anns an dorchadas.
Same for my side.	An aon rud ri mo thaobh.
And he told them his numbers.	Agus tha e air innse dhaibh dè na h-àireamhan a th’ aige.
It looks very similar to its original form.	Tha e a 'coimhead gu math coltach ris a' chruth tùsail aige.
Maybe she'll try to work her way up.	Is dòcha gum feuchaidh i ri a slighe obrachadh suas.
I was also planning to go back to work next week.	Bha dùil agam cuideachd a dhol air ais a dh’ obair an ath sheachdain.
We did not want to fail.	Cha robh sinn airson fàiligeadh.
But not just change.	Ach chan e dìreach atharrachadh.
Walk me back.	Coisich air ais mi.
She had made a decision.	Bha i air co-dhùnadh a dhèanamh.
One year ago.	Aon bhliadhna air ais.
That would be a step in the right direction.	Bhiodh sin na cheum anns an t-slighe cheart.
The attack did not come long after that.	Cha tàinig an ionnsaigh fada às deidh sin.
It did not appear to have been used for a long time.	Bha e coltach nach deach a chleachdadh airson ùine mhòr.
I am his mother now.	Is mise a mhàthair a-nis.
Sorry for the upset.	Duilich airson an troimh-chèile.
Seachad v.	Seachad v.
Clearly short-lived.	Gu soilleir geàrr-ùine.
She felt it was not only important but necessary.	Bha i a’ faireachdainn nach robh e dìreach cudromach ach riatanach.
None of these claims follow on from the figures presented.	Chan eil gin de na tagraidhean sin a’ leantainn bho na h-àireamhan a chaidh a thaisbeanadh.
Don't try to write for too many people at once.	Na feuch ri sgrìobhadh airson cus dhaoine aig an aon àm.
There was a woman, older than you, tired.	Bha boireannach ann, a bu shine na thusa, sgìth.
From your sample data, at least, that does not seem to be the case.	Bhon dàta sampall agad, co-dhiù, chan eil sin coltach ri cùis.
And my left arm.	Agus mo ghàirdean chlì.
Where her personal safety had been on the line.	Far an robh a sàbhailteachd pearsanta air a bhith air an loidhne.
They expect us to take action.	Tha iad an dùil gun dèan sinn gnìomh.
Accepts trade offers.	Gabhaidh e ri tairgsean malairt.
I can't tell him.	Chan urrainn dhomh innse dha.
We want to do it, so we do it.	Tha sinn airson a dhèanamh, mar sin bidh sinn ga dhèanamh.
In general, they got away with it.	San fharsaingeachd, fhuair iad air falbh leis.
I'm not sure if we've ever seen the world with the same eyes.	Chan eil mi cinnteach am faca sinn a-riamh an saoghal leis na h-aon sùilean.
Please enter your email address here.	Feuch an cuir thu do sheòladh puist-d an seo.
In addition he tells something about his own project with his brother.	A bharrachd air an sin tha e ag innse rudeigin mun phròiseact aige fhèin le a bhràthair.
The media will be notified via a press release later in the day.	Thèid fios a thoirt dha na meadhanan tro fhios naidheachd nas fhaide air adhart san latha.
I will ask many of you.	Iarraidh mi mòran dhibh.
I was happy for him.	Bha mi toilichte dha.
This is not easy.	Chan eil seo furasta.
I was excited today.	Bha mi air bhioran an-diugh.
It was the King who got the most attention.	Is e an Rìgh a fhuair an aire as motha.
I wonder if they ever thought of us like that.	Saoil an smaoinich iad oirnn mar sin a-riamh.
Don't worry about being behind other students.	Na gabh dragh mu bhith air cùl nan oileanach eile.
He always does this.	Bidh e a’ dèanamh seo an-còmhnaidh.
And they were.	Agus bha iad.
It was difficult at first.	Bha e duilich an toiseach.
There must be an error here somewhere.	Feumaidh gu bheil mearachd ann an seo am badeigin.
It was difficult to get to sleep.	Bha e doirbh faighinn gu cadal.
They are happy to see us in the city.	Tha iad toilichte ar faicinn anns a’ bhaile.
It has been named as the substance for a thousand uses.	Chaidh ainmeachadh mar an stuth airson mìle feum.
They often do not see the question of human rights.	Gu tric chan eil iad a’ faicinn a’ cheist a thaobh chòraichean daonna.
I don't think it's going to hurt any of us.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e a' dol a ghoirteachadh duine againn.
If we can't name it, we think very little about it.	Mura h-urrainn dhuinn ainmeachadh, cha bhith sinn a’ smaoineachadh mòran mu dheidhinn.
Maybe you can guess what happened next.	Is dòcha gun urrainn dhut tomhas dè thachair an ath rud.
More than anything.	A bharrachd air rud sam bith.
The food police are at it again.	Tha na poileis bìdh ris a-rithist.
You have to write it down.	Feumaidh tu a sgrìobhadh sìos.
Fortunately the draw.	Gu fortanach an tarraing.
I just have to be patient.	Chan eil agam ach a bhith foighidneach.
I thought the team was well prepared.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh an sgioba air ullachadh gu math.
Results from three independent trials are shown.	Tha toraidhean bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
When we receive these, we post them.	Nuair a gheibh sinn iad sin, bidh sinn gan postadh.
I'm the one who had something in common.	Is mise an tè aig an robh rudeigin cumanta.
Remember she is no longer young.	Cuimhnich nach eil i òg tuilleadh.
It was a pain, but it was worth it.	Bha e na phian, ach b’ fhiach e e.
We do not know how to get away.	Chan eil fios againn ciamar a gheibh sinn air falbh.
Take away your government.	Thoir air falbh an riaghaltas agad.
Or she came to him.	No thàinig i thuige.
I watched it on television that afternoon.	Choimhead mi e air an telebhisean am feasgar sin.
She steps into the circle and slowly approaches me.	Bidh i a’ ceumadh a-steach don chearcall agus a’ tighinn thugam gu slaodach.
He had to take them out of here without incident.	B’ fheudar dha an toirt a-mach às an seo gun tachartas.
No biological samples were taken.	Cha deach sampallan bith-eòlasach sam bith a ghabhail.
So we got the man to go and open the door.	Mar sin thug sinn air an duine a dhol agus an doras fhosgladh.
Tell me, tell me.	Innis dhomh, innis dhomh.
These tests were repeated twice with similar results.	Chaidh na deuchainnean sin ath-aithris dà uair le toraidhean co-chosmhail.
We have an older sister.	Tha piuthar nas sine againn.
It's good enough, and it's definitely good enough.	Tha e math gu leòr, agus gu cinnteach bidh e math gu leòr.
And the other one.	Agus am fear eile.
When he signed it, there was a big smile on his face.	Nuair a chuir e ainm ris, bha gàire mòr air aodann.
Maybe a post is needed anyway.	Is dòcha gu bheil feum air post co-dhiù.
It was a relief to get away.	Bha e na fhaochadh faighinn air falbh.
Everyone kept telling him that his life was not normal.	Chùm a h-uile duine ag innse dha nach robh a bheatha àbhaisteach.
At least that's how we tend to take them.	Co-dhiù is ann mar sin a tha sinn buailteach an toirt.
More of the same this year.	Barrachd den aon rud am-bliadhna.
I don't think it exists yet.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e ann fhathast.
Don’t find them when they read it.	Na lorgas iad nuair a leughas iad e.
I should have died that night.	Bu chòir dhomh a bhith air bàsachadh an oidhche sin.
This situation does just that.	Bidh an suidheachadh seo a’ dèanamh dìreach sin.
Each element has data and a code.	Tha dàta agus còd aig gach eileamaid.
We did little.	Is beag a rinn sinn.
They had to make him a fat suit.	Bha aca ri deise reamhar a dhèanamh dha.
They are playing war games.	Tha iad a' cluich geamannan cogaidh.
And so we do nothing.	Agus mar sin cha dèan sinn dad.
They love him.	Tha gaol aca air.
That has been denied.	Tha sin air a dhiùltadh.
You can drive me anywhere.	Faodaidh tu mo dhràibheadh ​​​​an àite sam bith.
But here she comes to you.	Ach an seo tha i a’ tighinn thugad.
That is an example of a law.	Sin eisimpleir de lagh.
Give them some space.	Thoir beagan àite dhaibh.
I have been in this study from the very beginning.	Tha mi air a bhith san sgrùdadh seo bhon fhìor thoiseach.
This is over the line.	Tha seo thairis air an loidhne.
I want to be better tomorrow.	Tha mi airson a bhith nas fheàrr a-màireach.
She was very quiet for maybe a minute.	Bha i gu math sàmhach airson mionaid is dòcha.
Where it is likely to produce a different result.	Far a bheil e coltach gun toir e toradh eadar-dhealaichte.
I am somewhere else.	Tha mi an àiteigin eile.
There were no different clinical factors between the two groups.	Cha robh diofar fhactaran clionaigeach eadar an dà bhuidheann.
If we do not get it now, we will never.	Mura faigh sinn a-nis e, chan fhaigh sinn gu bràth.
Listen to more good music.	Èist ri barrachd ceòl math.
Whether we are aware of this or not, it is there.	Co-dhiù a tha sinn mothachail air seo no nach eil, tha e ann.
She had to go for work, but that evening people showed up.	Bha aice ri falbh airson obair, ach air an fheasgar sin nochd daoine suas.
I was still inside until then.	Bha mi fhathast a-staigh gus an àm sin.
The science of the individual.	Saidheans an neach fa leth.
An eye formed around the same time.	Sùil air a chruthachadh timcheall air an aon àm.
Just five away from it.	Dìreach còig air falbh bhuaithe.
For a moment a sense of relief came over him.	Airson mionaid thàinig mothachadh air faochadh thairis air.
Three were hospital based and one was in a primary care setting.	Bha triùir stèidhichte san ospadal agus bha aon ann an suidheachadh cùram bun-sgoile.
She put her hand over the place.	Chuir i a làmh thairis air an àite.
She immediately felt calm, as if she had returned home.	Dh’fhairich i faireachdainn socair sa bhad, mar gum biodh i air tighinn dhachaigh.
I’m glad she’s good for him.	Tha mi toilichte gu bheil i math dha.
Anyway, closer.	Co-dhiù, nas fhaisge.
They were not needed, but he seemed to consider them so important before.	Cha robh feum orra, ach bha e coltach gu robh e gam meas cho cudromach roimhe seo.
Not many of them survived.	Cha do mhair mòran dhiubh.
He was not going to be able to do this.	Cha robh e gu bhith comasach air seo a dhèanamh.
On the way.	Air an t-slighe.
Advocacy is a matter of law.	Tha togail tagraidh na cheist lagha.
There is not enough business to keep them going.	Chan eil gnìomhachas gu leòr ann airson an cumail a’ dol.
And there's a section for the kids too.	Agus tha earrann ann airson na cloinne cuideachd.
I see no reason or sensation in it.	Chan eil mi a 'faicinn adhbhar no mothachadh ann.
I'm sorry to judge.	Tha mi duilich a bhritheamh.
This building has a history.	Tha eachdraidh aig an togalach seo.
It's cold, but I'm warm.	Tha e fuar, ach tha mi blàth.
Your business now.	Do ghnìomhachas a-nis.
Just do it right.	Dìreach dèan thu ceart.
He looked at his friends.	Thug e sùil air a charaidean.
But he never gave it up.	Ach cha tug e seachad a-riamh e.
It's not too bad, but it's not like his pictures.	Chan eil e ro dhona, ach chan eil e coltach ris na dealbhan aige.
I go from station to station.	Bidh mi a’ dol bho stèisean gu stèisean.
It’s heavy, though.	Tha e trom, ge-tà.
They wanted me in a better school, they said.	Bha iad gam iarraidh ann an sgoil na b’ fheàrr thuirt iad.
Do whatever it takes to show them that you really are.	Dèan rud sam bith a bheir e gus sealltainn dhaibh gu bheil thu dha-rìribh.
This shows that the last build for this solution was successful.	Tha seo a’ sealltainn gun robh an togail mu dheireadh airson an fhuasglaidh seo soirbheachail.
Details of how to respond are here.	Tha mion-fhiosrachadh mu mar a fhreagras tu an seo.
There were two children in the school.	Bha dithis chloinne anns an sgoil.
Of course, there are differences in how people grow up.	Gu dearbh, tha eadar-dhealachaidhean ann a thaobh mar a bhios daoine a’ fàs suas.
Others offer six months of training.	Bidh cuid eile a’ tabhann sia mìosan de thrèanadh.
Believe us, we looked everywhere.	Creid sinn, choimhead sinn anns a h-uile àite.
This moment could not have been better.	Cha b’ urrainn don mhionaid seo fàs nas fheàrr.
Here is the other side around.	Ann an seo tha an taobh eile mun cuairt.
It looks awful.	Tha i a’ coimhead uamhasach.
And now it has a little more shape and purpose.	Agus a-nis tha beagan a bharrachd cumadh agus adhbhar aige.
She said she could tell right away that something was wrong.	Thuirt i gum b’ urrainn dhi innse sa bhad gu robh rudeigin ceàrr.
Search through our people in minutes.	Rannsaich tro na daoine againn ann am mionaidean.
You have set the planet on fire.	Tha thu air a’ phlanaid a chuir na theine.
It will take a second.	Bidh diog ann.
But everything was different now.	Ach bha a h-uile dad eadar-dhealaichte a-nis.
You still care.	Tha cùram ort fhathast.
She could not think of eating.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air ithe.
But it is my favorite family tree.	Ach is e an craobh teaghlaich as fheàrr leam.
The first was to fight on the back leg.	B 'e a' chiad fhear a bhith a 'sabaid air a' chas chùil.
Thank you for the comments anyway.	Tapadh leibh airson na beachdan co-dhiù.
I decided to take this trip.	Cho-dhùin mi an turas seo fhaighinn.
But the big ones are at the top.	Ach tha an fheadhainn mòra aig a’ mhullach.
And we can't mention them if they happen during our conversation.	Agus chan urrainn dhuinn iomradh a thoirt orra ma thachras iad rè ar còmhradh.
Unless the girl suddenly wants to play ball.	Mura h-eil an nighean gu h-obann ag iarraidh ball a chluich.
Jump off both feet.	Leum far an dà chois.
I have this.	Tha seo agam.
Understanding between health systems is therefore important.	Mar sin tha tuigse eadar siostaman slàinte cudromach.
She's sick of the smell taking away.	Tha i tinn leis an fhàileadh toirt air falbh.
I left after staying just a few days.	Dh’fhalbh mi às deidh dìreach beagan làithean fuireach.
It makes me think they're stupid.	Tha e a’ toirt orm smaoineachadh gu bheil iad gòrach.
Or maybe it just hadn’t happened to her.	No is dòcha nach robh e dìreach air tachairt rithe.
He certainly never made it up like that.	Gu cinnteach cha robh e a-riamh ga dhèanamh suas mar sin.
He does not expect to ever know her story.	Chan eil dùil aige gum bi fios aige gu bràth air an sgeulachd aice.
I agree with both points.	Tha mi ag aontachadh leis an dà phuing.
It doesn't matter anymore.	Chan eil e gu diofar tuilleadh.
I have a lot of experience in caring for people.	Tha tòrr eòlas agam a bhith a’ toirt aire do dhaoine.
I may not have much time.	Is dòcha nach eil mòran ùine agam.
Some of the changes are obvious, others not so great.	Tha cuid de na h-atharrachaidhean gu math follaiseach, cuid eile nach eil cho mòr.
How she came back.	Ciamar a thàinig i air ais.
It was good to see them again.	Bha e math am faicinn a-rithist.
And it was my loss.	Agus b’ e mo chall a bh’ ann.
Patient's body box, held for further processing.	Bogsa corp an euslaintich, air a chumail airson tuilleadh giollachd.
Probably not, though.	Is dòcha nach e, ge-tà.
Worry yourself.	Cuir dragh ort fhèin.
It is not a complete loss, however.	Chan e call iomlan a th’ ann, ge-tà.
It looked pale.	Bha e a’ coimhead bàn.
The couple set up an independent mission.	Stèidhich a’ chàraid misean neo-eisimeileach.
This is often in the form of money.	Tha seo gu tric ann an cruth airgead.
I saw on my hand the good and the not so good.	Chunnaic mi air mo làimh am math agus nach robh cho math.
And there was nothing.	Agus cha robh dad ann.
Naturally, this causes problems.	Gu nàdarra, tha seo ag adhbhrachadh dhuilgheadasan.
Mostly power.	Cumhachd gu ìre mhòr.
It helps them feel good about themselves.	Bidh e gan cuideachadh a’ faireachdainn math mun deidhinn fhèin.
That's how we got here.	Sin mar a ràinig sinn an seo.
It's very funny.	Tha e gu math èibhinn.
They are doing well.	Tha iad a’ dèanamh gu math.
But those cases are now closed.	Ach tha na cùisean sin a-nis air an dùnadh.
We have been married for two years now.	Tha sinn air a bhith pòsta airson dà bhliadhna a-nis.
We all have something special and special to offer.	Tha rudeigin math agus sònraichte aig gach fear againn ri thabhann.
Not that people really believed him.	Chan e gu robh daoine dha-rìribh ga chreidsinn.
But consider this.	Ach beachdaich air seo.
However, one should be as it really is.	Ach, bu chòir aon a bhith mar a tha e dha-rìribh.
We never talk.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn a-riamh.
I will have my fill.	Bidh mo lìonadh agam.
If the application is not shown to be.	Mura tèid a shealltainn gu bheil an tagradh.
None of the first five hit bones.	Cha do bhuail gin de na ciad chòig cnàimh.
It looked solid and perfect.	Bha e a’ coimhead cruaidh agus coileanta.
We will be here when you need us.	Bidh sinn an seo nuair a bhios feum agad oirnn.
His name is not on the wall.	Chan eil an t-ainm aige air a’ bhalla.
My hatred grew stronger and harder.	Dh'fhàs mo ghràin nas làidire agus nas duilghe.
Many people had tears in their eyes.	Bha deòir nan sùilean aig mòran dhaoine.
Wait a little longer.	Fuirich beagan a bharrachd.
And really, is that not the point?	Agus dha-rìribh, nach e sin a’ phuing?.
He saw that they were.	Chunnaic e gu robh iad.
Not with me.	Chan ann còmhla rium.
This was fun to write.	Bha seo spòrsail a sgrìobhadh.
So that's what we did.	Mar sin is e sin a rinn sinn.
So his only problem was getting down to it.	Mar sin b’ e an aon dhuilgheadas a bh’ aige faighinn sìos thuige.
Of course it should.	Gu dearbh bu chòir.
This was not our land.	Cha b’ e seo ar fearann.
It makes them feel good.	Tha e a’ toirt orra faireachdainn math.
I can't help calling.	Chan eil cuideachadh agam a bhith a’ gairm.
The old shop, the old days.	An t-seann bhùth, an t-seann uair.
No, it's so open.	Chan eil sinn, tha e cho fosgailte.
Make sure the room is well lit.	Dèan cinnteach gu bheil solas gu leòr anns an t-seòmar.
Read through it carefully before completing the exercise.	Leugh troimhe gu faiceallach mus cuir thu crìoch air an eacarsaich.
It lives within you, it is a part of you.	Tha e a 'fuireach taobh a-staigh thu, tha e na phàirt dhibh.
The track goes around a field.	Bidh an trac a’ dol timcheall achadh.
However, the situation is completely different.	Ach, tha an suidheachadh gu tur eadar-dhealaichte.
I love playing games.	Is toil leam a bhith a’ cluich gheamannan.
No obvious interest.	Gun ùidh follaiseach.
Again, however, this means different things in different places.	A-rithist, ge-tà, tha seo a 'ciallachadh rudan eadar-dhealaichte ann an diofar àiteachan.
God, she had nothing else.	A Dhia, cha robh dad eile aice.
Some plays perform better than they read anyway.	Tha cuid de dhealbhan-cluiche air an coileanadh nas fheàrr na leugh iad co-dhiù.
And it is not necessary that it is true that no one has seen.	Agus chan eil e riatanach gu bheil e fìor nach fhaca duine.
I am very glad to meet you.	Tha mi glè thoilichte coinneachadh riut.
But it is life and we accept it.	Ach is e beatha a th’ ann agus tha sinn a’ gabhail ris.
Money provides a vehicle for what is wanted.	Bidh airgead a 'toirt seachad carbad airson rudan a thathar ag iarraidh.
I think she wanted to.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh i ag iarraidh.
I would leave because it was my whole point.	Bhithinn a’ falbh oir b’ e an rud gu lèir mo bheachd.
If they are not paid.	Mura h-eil iad air am pàigheadh.
I think she was.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh i.
These are gender, degree of education, and age factor.	Is iad sin gnè, ceum foghlaim, agus factar aois.
Nine have been admitted so far.	Chaidh naoinear a thoirt a-steach gu ruige seo.
Plan for a meeting place in advance.	Dèan planadh airson àite coinneimh ro làimh.
However, no further analysis was performed.	Ach, cha deach tuilleadh anailis a dhèanamh.
Forward went.	Air adhart chaidh.
This may take a few more months.	Is dòcha gun toir seo beagan mhìosan a bharrachd.
You can roll a movie and it looks like an instant movie.	Faodaidh tu film a roiligeadh agus tha e coltach ri film sa bhad.
I started handling things on my own.	Thòisich mi a’ làimhseachadh rudan leam fhìn.
And he looks at me with such love.	Agus tha e a 'coimhead orm le leithid de ghaol.
You do not want life to end.	Chan eil thu airson gun tig beatha gu crìch.
And, of course.	Agus, gu dearbh,.
Probably the best beer.	Is dòcha gur e lionn as fheàrr.
Now for the second step.	A-nis airson an dàrna ceum.
They sat and thought about that.	Shuidh iad a 'smaoineachadh air sin.
This team was a twin, a man and a woman.	Bha an sgioba seo na chàraid, fear agus boireannach.
You do not need any special training or skills.	Chan fheum thu trèanadh no sgilean sònraichte.
Oh, well, it doesn't matter.	O, uill, chan eil e gu diofar.
They have too much time on their hands.	Tha cus ùine aca air an làmhan.
No animals were excluded on this basis.	Cha deach beathaichean sam bith a chuir a-mach air a’ bhunait seo.
Say it above several times.	Abair e gu h-àrd grunn thursan.
However, there are several studies in other types of cancer.	Ach, tha grunn sgrùdaidhean ann an seòrsachan aillse eile.
About the size of a maids stick.	Mu mheud bata maids.
But they were not looking for money.	Ach cha robh iad a’ coimhead airson airgead.
I considered it for the first time.	Bheachdaich mi air airson a’ chiad uair.
It was now the responsibility of both of them.	Bha e a-nis mar dhleastanas air an dithis aca.
She was unable to help herself.	Cha robh i comasach air i fhèin a chuideachadh.
I have no one to look after my five children.	Chan eil duine agam airson coimhead às dèidh mo chòignear chloinne.
I have to keep an eye on him.	Feumaidh mi mo shùil a chumail air.
This is the power station of the future.	Is e seo stèisean cumhachd an ama ri teachd.
He is not prepared for the emotions he is now experiencing.	Chan eil dad air ullachadh dha airson na faireachdainnean a tha e a-nis a’ faighinn.
I know it won't last.	Tha fios agam nach mair e.
The idea is to pay a price for one's life.	Is e am beachd prìs a phàigheadh ​​​​airson beatha neach.
Seeing the actual display of the devices does not add much.	Chan eil a bhith a’ faicinn fìor thaisbeanadh nan innealan a’ cur mòran ris.
His men moved after him.	Ghluais na fir aige às a dhèidh.
Everything else he says, however, is wrong.	Tha a h-uile càil eile a tha e ag ràdh, ge-tà, ceàrr.
Black men need to do more.	Feumaidh fir dubha barrachd a dhèanamh.
Here's what's happening in the story.	Seo na tha a’ tachairt anns an sgeulachd.
Representative images from two independent experiments are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail bho dhà dheuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
What a sweet rose.	Dè an ròs milis a th’ ann.
They shut her down.	Dhùin iad sìos i.
Call them and ask.	Cuir fòn orra agus faighnich.
I do not know how to do that.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi sin.
It was a beautiful sight.	B’ e sealladh brèagha a bh’ ann.
An approach like this is another way to solve the problem.	Tha dòigh-obrach mar seo na dhòigh eile air fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas.
The problem is the weak requirements for carrying someone.	Is e an duilgheadas na riatanasan lag airson cuideigin a ghiùlan.
I just laughed at her.	Bha mi dìreach a’ gàireachdainn rithe.
Health discussion control group.	Buidheann smachd deasbaid slàinte.
We have come a long way together.	Tha sinn air tighinn astar fada còmhla.
I know that was his first thought.	Tha fios agam gur e sin a’ chiad bheachd a bhiodh aige.
And maybe he was right.	Agus is dòcha gu robh e ceart.
Give to the poor instead.	Thoir do na bochdan an àite sin.
Remember, be as special as you can.	Cuimhnich, bi cho sònraichte ‘s as urrainn dhut.
I'm sorry if that's not enough for you.	Tha mi duilich mura h-eil sin gu leòr dhut.
He told her he could do it himself.	Thuirt e rithe gum faodadh e fhèin a dhèanamh.
I miss words.	Tha mi a 'fàilligeadh faclan.
I hope someone killed her.	Tha mi an dòchas gun do mharbh cuideigin i.
I mean how clean a house should be.	Tha mi a 'ciallachadh a tha cho glan' sa bu chòir taigh a bhith.
And suddenly, we are.	Agus gu h-obann, tha sinn.
A book, perhaps.	Leabhar, 's dòcha.
This is personal, you understand.	Tha seo pearsanta, tuigidh tu.
Only he ran towards me, rather than away.	A-mhàin ruith e a dh'ionnsaigh mi, seach air falbh.
See example !.	Faic eisimpleir!.
Only the first one if the second one '.	Chan eil ann ach a’ chiad fhear ma tha an dàrna fear’.
That was true.	Bha sin fìor.
It was just a simple, natural answer.	Cha robh ann ach freagairt shìmplidh, nàdarra.
That doesn't suit my understanding of your brother's character.	Chan eil sin a’ freagairt air mo thuigse air caractar do bhràthar.
But he didn't.	Ach cha robh e.
I will not lie.	cha dean mi breug.
The second is age and gender.	Is e an dàrna fear aois agus gnè.
But we cannot trust ourselves to find what we need.	Ach chan urrainn dhuinn earbsa a bhith annainn fhìn gus faighinn a-mach dè a tha a dhìth oirnn.
They were not good at watching them.	Cha robh iad math a bhith a’ coimhead orra.
He could hold his breath no longer.	Cha b’ urrainn dha anail a chumail na b’ fhaide.
She was not her daughter.	Cha b' i nighean dhi.
It doesn't pay.	Chan eil e a’ pàigheadh.
Could anyone help me with what that really means?	Am b’ urrainn dha cuideigin mo chuideachadh le dè dìreach a tha seo a’ ciallachadh.
If so, could someone show me how.	Ma tha, dh’ fhaodadh cuideigin sealltainn dhomh ciamar.
This was done by the company's employees.	Chaidh seo a dhèanamh le luchd-obrach na companaidh.
Then he added a comment.	An uairsin chuir e beachd ris.
She came up with the deal.	Thàinig i leis a’ chùmhnant.
I was not sure if that was a good thing or not.	Cha robh mi cinnteach an e rud math a bha sin no nach robh.
I put the bottle to my lips.	Chuir mi am botal ri mo bhilean.
When he looked around the city, the response was overwhelming.	Nuair a sheall e timcheall a’ bhaile iad, bha am freagairt gu math iongantach.
Do it slowly.	Dèan e gu slaodach.
You may finally find them here.	Is dòcha gun lorg thu iad an seo mu dheireadh.
Sometimes clean, sometimes dirty.	Uaireannan glan, uaireannan salach.
They don't push a button in front of me.	Cha chuir iad putan thairis air mo bheulaibh.
Most are still in business.	Tha a’ mhòr-chuid fhathast ann an gnìomhachas.
What a life.	Dè beatha.
It took some of the joy out of it.	Thug e beagan den toileachas a-mach às.
It feels good.	Tha e a’ faireachdainn math.
It basically lets you look at what you want and when you want it.	Gu bunaiteach leigidh e leat coimhead air na tha thu ag iarraidh agus cuin a tha thu ag iarraidh.
It is their money.	Is e an airgead aca.
I want to get to know you better.	Tha mi airson eòlas fhaighinn ort nas fheàrr.
This can happen to boys too.	Faodaidh seo tachairt dha balaich cuideachd.
Lots of fear.	Mòran eagal.
Definitely take a look at this one.	Gu cinnteach thoir sealladh air an fhear seo.
At the time he said everything was fine.	Aig an àm thuirt e gu robh a h-uile dad gu math.
It should be removed for a reason.	Bu chòir a thoirt air falbh airson adhbhar.
This is definitely not good for their health.	Chan eil seo gu cinnteach math airson an slàinte.
I will pay you back next week.	Pàighidh mi air ais thu an ath sheachdain.
It was warm there, close.	Bha e blàth an sin, dlùth.
In such cases, it is up to.	Ann an leithid de chùisean, tha e an urra ri.
But he was still our father.	Ach b’ esan ar n-athair fhathast.
He, his wife and two children lived with his father.	Bha e fhèin, a bhean agus dithis chloinne a’ fuireach còmhla ri athair.
It is not far from here.	Chan eil e fada bho seo.
The eyes move closer.	Bidh na sùilean a 'gluasad nas fhaisge.
It will definitely last.	Seasaidh e gu cinnteach.
The results represent two independent experiments.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
However, he eventually broke down.	Ach, mu dheireadh bhris e sìos.
Local government was no better.	Cha robh riaghaltas ionadail na b’ fheàrr.
I want to talk to her.	Tha mi airson bruidhinn rithe.
But it doesn’t have to be.	Ach chan fheum e a bhith.
People felt like real people, not just characters.	Bha na daoine a’ faireachdainn mar dhaoine fìor, chan e dìreach caractaran.
And tell me where they want you to go.	Agus innis dhomh càit a bheil iad airson gun tèid thu.
There are.	Tha.
If you want to experiment now, we will do it now.	Ma tha thu airson deuchainn a dhèanamh a-nis, nì sinn e a-nis.
He looked very pale and sick.	Bha e a’ coimhead gu math bàn agus tinn.
Don't let your life pass you by.	Na leig le do bheatha a dhol seachad ort.
Write key words and new words on the board.	Sgrìobh faclan cudromach agus faclan ùra air a’ bhòrd.
There is a lot of confusion out there.	Tha tòrr troimh-chèile a-muigh an sin.
These were so easy and fun to make.	Bha iad sin cho furasta agus cho spòrsail a dhèanamh.
For example, there is no outside noise.	Mar eisimpleir, chan eil fuaim a-muigh an sin.
When I close my application.	Nuair a dhùineas mi an tagradh agam.
It may have felt like a game to you both.	Is dòcha gu robh e a’ faireachdainn mar gheam dhut le chèile.
This fall, in real time, would likely take two seconds.	Bhiodh an tuiteam seo, ann an àm fìor, dualtach dà dhiog a thoirt.
They were too fast.	Bha iad ro luath.
Sweet man, really.	Duine milis, dha-rìribh.
You don't seem to get the point.	Tha e coltach nach eil thu a’ faighinn a’ phuing.
Everyone knew it.	Bha fios aig a h-uile duine air.
The results can be seen in three tests.	Chithear na toraidhean bho thrì deuchainnean.
They are only a short drive from where we are.	Chan eil annta ach turas goirid bho far a bheil sinn.
And none worse.	Agus chan eil gin nas miosa.
I changed my mind.	Dh’atharraich mi m’ inntinn.
That's how it was with me.	Sin mar a bha e leam.
I have one.	Tha fear agam.
I know there is a lot more.	Tha fios agam gu bheil tòrr eile ann.
I took the opportunity to explore it.	Ghabh mi an cothrom sgrùdadh a dhèanamh air.
I can't make the call tomorrow.	Chan urrainn dhomh a’ ghairm a dhèanamh a-màireach.
She does not want to go.	Chan eil i airson a dhol.
Her throat felt thick.	Bha a sgòrnan a’ faireachdainn tiugh.
We hope you can visit again.	Tha sinn an dòchas gun urrainn dhut tadhal a-rithist.
She discussed the situation with anyone outside her house.	Bhruidhinn i mun t-suidheachadh le duine sam bith taobh a-muigh an taighe aice.
That's very thin, but still thick enough to work well.	Tha sin gu math tana, ach tha e fhathast tiugh gu leòr airson obrachadh gu math.
Usually, he did not.	Mar as trice, cha do rinn e sin.
Thank you for being one of the first to see this new website.	Tapadh leibh airson a bhith am measg a’ chiad fheadhainn a chunnaic an làrach-lìn ùr seo.
Over here they like to pick things up until they fall apart.	Thall an seo is toil leotha rudan a thogail gus an tuit iad às a chèile.
Too many projects make themselves a little too expensive.	Tha cus phròiseactan gan toirt fhèin beagan ro dhaor.
Make sure you do it for the right reasons.	Dèan cinnteach gu bheil thu ga dhèanamh airson na h-adhbharan ceart.
Their needs must be something beyond this.	Feumaidh na feumalachdan aca a bhith rudeigin nas àirde na seo.
It was narrow and round.	Bha e caol agus cruinn.
The story is the same for many, many other genres.	Tha an sgeulachd an aon rud airson mòran, iomadach gnè eile.
It would no longer be an option to go against her path to freedom.	Cha bhiodh e na roghainn tuilleadh a dhol an aghaidh a slighe gu saorsa.
It did not happen that way.	Cha do thachair e mar sin.
There seemed to be a girl.	Bha coltas gu robh nighean ann.
Not being able to walk, much less running.	Gun a bhith comasach air coiseachd, mòran nas lugha de ruith.
Nothing can be further from the truth.	Chan urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
Again he held the door and they went in front.	A-rithist chùm e an doras agus chaidh iad a-steach air thoiseach.
You will definitely want to get a smooth rate that is good.        	Bidh thu gu cinnteach airson ìre rèidh fhaighinn a tha math.        
.	.
If you really go through with this.	Ma thèid thu troimhe le seo dha-rìribh.
The control.	An smachd.
This set is called a module.	Canar modal ris an t-seata seo.
There is no moment to withdraw.	Chan eil mionaid ann airson tarraing air ais.
But it doesn't happen to me.	Ach chan eil e a’ tachairt dhòmhsa.
He should be gone.	Bu chòir dha a bhith air falbh.
Click on the link below to access it.	Cliog air a’ cheangal gu h-ìosal airson faighinn thuige.
I can't figure out exactly what the problem is.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach dè dìreach an duilgheadas a th’ ann.
Thanks for the video.	Mòran taing airson a’ bhidio seo.
There are positive processes and negative processes.	Tha pròiseasan adhartach agus pròiseasan àicheil ann.
His statement was made a month later.	Chaidh an aithris aige a dhèanamh mìos an dèidh sin.
Powerful personal stories.	Sgeulachdan pearsanta cumhachdach.
The media quickly spread the story.	Sgaoil na meadhanan an sgeulachd gu sgiobalta.
Be that as it may.	Biodh na tha còir aige.
He was feeling sick to his stomach.	Bha e a’ faireachdainn tinn air a stamag.
Fill in forms.	Lìon a-steach foirmean.
And no more.	Agus chan eil tuilleadh.
Recovery does not lie there.	Chan eil ath-bheothachadh na laighe an sin.
I guess it needs to be forgotten or something.	Tha mi creidsinn gum feum e dìochuimhneachadh no rudeigin.
They were very nice.	Bha iad gu math snog.
He did not sign it.	Cha do chuir e ainm ris.
No man, no sister.	Gun duine, gun phiuthar.
We need numbers.	Feumaidh sinn àireamhan.
She was going, she was looking back.	Bha i a’ dol, sheall i air ais.
So life is gone.	Mar sin tha am beatha air falbh.
It was for another time and another place.	Bha e airson àm eile agus àite eile.
They will not last.	Cha mhair iad.
Everyone she spoke to was involved.	Bha a h-uile duine ris an do bhruidhinn i an sàs ann.
That got harder and harder.	Dh’fhàs sin na bu duilghe agus na bu duilghe.
Too clever for his own good, he was.	Ro ghlic air son a mhaith fein, bha e.
You have to meet her.	Feumaidh tu coinneachadh rithe.
Nobody knows what happened there.	Chan eil fios aig duine dè thachair an sin.
Find out what she's looking for, then have it.	Faigh a-mach dè a tha i a’ sireadh, an uairsin biodh sin.
Half fell.	Thuit leth.
He took the real ring.	Thug e an fhìor fhàinne.
We appreciate your support.	Tha sinn a’ cur luach air do thaic.
The boy soon disappeared.	Cha b’ fhada gus an deach am balach à sealladh.
At least.	Co-dhiù.
It's still pretty high, though.	Tha e fhathast gu math àrd, ge-tà.
The tour is delivered at that address.	Tha an turas air a thoirt seachad aig an t-seòladh sin.
I do not want to say anything.	Chan eil mi airson a ràdh ri rud sam bith.
Oh yes, so much.	O tha, uiread.
That hurts, too.	Tha sin air a ghoirteachadh, cuideachd.
The children are not safe.	Chan eil a’ chlann sàbhailte.
Of course he must decide to change or stay as he is.	Gu dearbh feumaidh e co-dhùnadh atharrachadh no fuireach mar a tha e.
I had no idea what the future held for me.	Cha robh fios agam dè a bha san àm ri teachd dhomh.
Everything made sense now.	Bha a h-uile dad a’ dèanamh ciall a-nis.
I understand what it takes to hurt you internally.	Tha mi a’ tuigsinn na dh’ fheumas e do ghoirteachadh a-staigh.
It’s different for each one.	Tha e eadar-dhealaichte airson gach fear.
There is no such authority.	Chan eil ùghdarras mar sin ann.
Just none.	Dìreach chan eil gin ann.
We are the ones who are declining.	Is sinne an fheadhainn a tha a’ fàs nas ìsle.
This is the boy, who just wants to be loved.	Tha am balach seo, a tha dìreach ag iarraidh a bhith air a ghràdh.
But that was for later.	Ach bha sin airson nas fhaide air adhart.
And can be held accountable.	Agus faodar a chumail cunntachail.
It is strange that one should act in a different way.	Tha seo neònach gum biodh neach ag obair ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Because you have no feeling.	Leis nach eil faireachdainn sam bith agad.
That all stayed inside her.	Dh’ fhan sin uile na broinn.
It should not continue.	Cha bu chòir leantainn air adhart.
I want to hear from him.	Tha mi airson cluinntinn bhuaithe.
There are not many stories that are like that.	Chan eil mòran sgeulachdan ann a tha mar sin.
Often in the evening.	Gu tric feasgar.
I needed her to understand and follow my instructions.	Bha feum agam oirre airson an stiùireadh agam a thuigsinn agus a leantainn.
At least we would get a hot lunch.	Co-dhiù gheibheadh ​​sinn lòn teth.
I was a man.	'S e duine a bh' annam.
The other side is more open.	Tha an taobh eile nas fhosgailte.
Please complete the form below.	Feuch an lìon thu am foirm gu h-ìosal.
The weather changes suddenly here.	Bidh an aimsir ag atharrachadh gu h-obann an seo.
I think I was forced to do this.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach seo a sparradh orm.
Or agreeing with it.	No ag aontachadh leis.
Our security is second to none.	Tha ar tèarainteachd gun samhail.
I got work done.	Fhuair mi obair dèanta.
There is a simple answer.	Tha freagairt shìmplidh ann.
There are two main possible drivers for this decision.	Is dòcha gum bi dà phrìomh inneal an urra ris a’ cho-dhùnadh seo.
However, that is where it is.	Ge-tà, far a bheil a 'chùis.
I was a corpse.	Bha mi nam chorp.
Maybe you can do better like that.	Is dòcha gun urrainn dhut a dhèanamh nas fheàrr mar e.
Start your own story now !.	Tòisich do sgeulachd fhèin a-nis!.
Then it's over.	An uairsin bidh e seachad.
And the kids understood.	Agus thuig a’ chlann.
They told him he would eat shit and he would die.	Thuirt iad ris gu'n itheadh ​​e cac agus gu'm bàsaich e.
Other than that, no.	A bharrachd air an sin, chan eil.
Well, I've been sick for a while now.	Uill dh’fhàs mi tinn airson grunn thursan.
I'm sure you're tired.	Tha mi cinnteach gu bheil thu sgìth.
Repeat the test at least once.	Dèan a-rithist an deuchainn co-dhiù aon turas.
I need to know that you can do that.	Feumaidh fios a bhith agam gun urrainn dhut sin a dhèanamh.
One of them was married with three children.	Bha fear dhiubh pòsta le triùir chloinne.
I was too.	Bha mi cuideachd.
Further study would be needed to determine its true nature.	Bhiodh feum air tuilleadh sgrùdaidh gus a fhìor nàdar a dhearbhadh.
We are completely separated from the outside world.	Tha sinn gu tur air ar sgaradh bhon t-saoghal a-muigh.
It didn't work out very well.	Cha do dh’obraich e a-mach ro mhath.
He could not leave his manuscript.	Cha b’ urrainn dha an làmh-sgrìobhainn aige fhàgail.
But not in the way you mean it.	Ach chan ann san dòigh a tha thu a’ ciallachadh.
Give values ​​for the required fields.	Thoir seachad luachan airson na raointean a tha a dhìth.
Not to go back !.	Gun a dhol air ais!.
I know they could not be more different.	Tha fios agam nach b’ urrainn dhaibh a bhith nas eadar-dhealaichte.
It’s a desire that just gets into my head.	Is e miann a th 'ann a tha dìreach a' faighinn a-steach do mo cheann.
I was afraid to touch anything.	Bha eagal orm suathadh air rud sam bith.
The goal is to find out what works best.	Is e an amas faighinn a-mach dè as fheàrr.
I still love the kids.	Tha gaol agam air a’ chlann fhathast.
Not that he took charge.	Chan e gun do ghabh e uallach.
Drugs that make a person do or say something.	Drogaichean a bheir air duine dad a dhèanamh no a ràdh.
Look, as long as you let me know at four this afternoon.	Seall, cho fad 's a leig thu fios dhomh aig ceithir feasgar an-diugh.
When she opened the door, she shook her head.	Nuair a dh’fhosgail i an doras, chrath i a ceann.
He wanted plenty of time to study his figures.	Bha e ag iarraidh ùine gu leòr airson na figearan aige a sgrùdadh.
Nobody knows, because nothing like that has ever happened before.	Chan eil fios aig duine, oir cha do thachair dad mar sin a-riamh roimhe.
You surprised me.	Chuir thu iongnadh orm.
Keep it to yourself for now.	Cùm e dhut fhèin an-dràsta.
There were none in the square.	Cha robh gin anns a’ cheàrnag.
Let me be the first to call them stupid.	Leig leam a bhith mar a’ chiad fhear a chanas gòrach riutha.
It is a feeling of power that changes a person's life forever.	Is e faireachdainn de chumhachd a tha ag atharrachadh beatha neach gu bràth.
That's what they said at the hospital.	Sin na thuirt iad aig an ospadal.
The same goes for water.	Tha an aon rud a 'dol airson uisge.
I ran past where he was lying.	Ruith mi seachad air far an robh e na laighe.
I went through the options that were in my head.	Chaidh mi tro na roghainnean a bha nam cheann.
Bad times happen, just how you respond.	Bidh droch amannan a’ tachairt, is ann dìreach mar a tha thu gu bhith a’ freagairt.
If there are no places, there are no places.	Mura h-eil àiteachan ann, chan eil àiteachan ann.
Well, let's just say the show goes on.	Uill, canaidh sinn gun tèid an taisbeanadh air adhart.
You don't do it that way.	Chan eil thu ga dhèanamh mar sin.
I know this.	Tha fios agam air seo.
The other half was waiting outside the door.	Bha an leth eile a’ feitheamh taobh a-muigh an dorais.
The timing is not right.	Chan eil an ùine ceart.
Camera held at eye level.	Camara air a chumail aig ìre sùla.
We can't lose it now.	Chan urrainn dhuinn a chall a-nis.
So it's an essential part.	Mar sin tha e na phàirt riatanach.
It was not hard to believe in magic in a place like this.	Cha robh e doirbh a chreidsinn ann an draoidheachd ann an àite mar seo.
And you were wrong.	Agus bha thu ceàrr.
Everyone should be happy.	Bu chòir gum biodh a h-uile duine toilichte.
For the second attack, the section separated.	Airson an dàrna ionnsaigh, dhealaich an earrann.
Walking on the ground.	A ' coiseachd air an talamh an.
At least see the performance.	Co-dhiù faic an coileanadh.
But there is something else.	Ach tha rudeigin eile ann.
He took a lot of his time.	Thug e tòrr den ùine aige.
I have known him well for the last few years.	Tha mi eòlach air gu math airson na bliadhnaichean mu dheireadh.
Maybe you should stay home today.	Is dòcha gum bu chòir dhut fuireach aig an taigh an-diugh.
She is the other main character.	Is i am prìomh charactar eile.
Space is limited.	Tha àite cuingealaichte.
It can be your worst enemy or your greatest strength.	Faodaidh e a bhith mar an nàmhaid as miosa agad no an neart as motha agad.
If it does not exist, nothing has happened.	Mura h-eil e ann, cha do thachair dad.
Maybe she wants to talk.	Is dòcha gu bheil i airson bruidhinn.
We will address the following question.	Bheir sinn aghaidh air a’ cheist a leanas.
This time of year is no different.	Chan eil an àm seo den bhliadhna eadar-dhealaichte.
You could be, but you weren't.	Dh'fhaodadh tu a bhith, ach cha robh.
He had no desire for death.	Cha robh miann bàis aige.
Inside the case was a digital video camera.	Taobh a-staigh na cùise bha camara bhidio didseatach.
Not by hand.	Chan ann le làimh.
He got the situation bad.	Fhuair e an suidheachadh dona.
All three were children.	Bha an triùir sin nan clann.
Take a letter you wrote or a letter you wrote.	Gabh litir a sgrìobh thu no litir a sgrìobh thu.
That's what it means to me.	Sin a tha e a’ ciallachadh dhòmhsa.
I'm important.	Tha mi cudromach.
So here are the changes.	Mar sin seo na h-atharrachaidhean.
That had to be good.	Dh’fheumadh sin a bhith math.
Treatment of symptoms.	Làimhseachadh nan comharraidhean.
I'm just using it to learn about memory management.	Tha mi dìreach ga chleachdadh gus ionnsachadh mu riaghladh cuimhne.
If you cook fish, don't worry.	Ma tha thu a 'còcaireachd iasg, na gabh dragh.
I know this is the way.	Tha fios agam gur e seo an dòigh.
That's it you cook it.	Sin agad a chòcaicheas tu e.
Brother, he tells me.	A bhràthair, tha e ag innse dhomh.
Or it does.	No tha e a 'dèanamh.
After a long moment, he took a deep breath, turned back.	Às deidh mionaid fhada, tharraing e anail domhainn, thionndaidh e air ais.
I have to go talk to them.	Feumaidh mi a dhol a bhruidhinn riutha.
It was very good.	Bha e glè mhath.
I will try to be interested.	Feuchaidh mi ri ùidh a bhith agam.
What a small third.	Dè an treas fear beag.
They will talk about his death, of course.	Bruidhnidh iad mu a bhàs, gu dearbh.
These studies have reported mixed results.	Tha na sgrùdaidhean sin air toraidhean measgaichte aithris.
They were all dressed to the best of their ability.	Bha iad uile air an èideadh mar a b' fheàrr.
In your own way.	Na dòigh fhèin.
Of course, the doors were high too.	Gu dearbh, bha na dorsan àrd cuideachd.
Look straight ahead, she told them.	Seall dìreach air adhart, thuirt i riutha.
It should not be fair and perfect.	Cha bu chòir dha a bhith cothromach agus foirfe.
However, this fact does not seem to be used later.	Ach, chan eil coltas gu bheil an fhìrinn seo air a chleachdadh nas fhaide air adhart.
I spoke at breakfast about the challenge ahead.	Bhruidhinn mi aig bracaist mun dùbhlan a bha ri thighinn.
But the greatest thing is to be able to support the family.	Ach is e an rud as motha a bhith comasach air an teaghlach taic a thoirt dha.
He was at that age.	Bha e aig an aois sin.
It doesn't seem to be working though.	Chan eil e coltach gu bheil e ag obair ge-tà.
You are people.	Is sibhse ar daoine.
I picked up the first ring.	Thog mi air a’ chiad fhàinne.
We're going to talk a little bit about that in just a minute.	Tha sinn a’ dol a bhruidhinn beagan mu dheidhinn sin ann an dìreach mionaid.
I put my life in my hands every day.	Chuir mi mo bheatha na làmhan a h-uile latha.
She stopped beside her and laid a hand on her back.	Stad i ri a taobh agus leag i làmh air a druim.
I choose not to.	Tha mi a 'taghadh nach eil.
I haven't thought about that book in years.	Chan eil mi air smaoineachadh air an leabhar sin o chionn bhliadhnaichean.
That was easy enough.	Bha sin furasta gu leòr.
He had never seen eyes so close.	Cha robh e a-riamh air sùilean fhaicinn cho faisg.
Hand-held power tools.	Innealan cumhachd làimhe.
There was no way to stay away.	Cha robh dòigh sam bith air fuireach air falbh.
Water would definitely have helped make the race better.	Bhiodh uisge gu cinnteach air cuideachadh gus an rèis a dhèanamh nas fheàrr.
You have to accept that, too.	Feumaidh tu gabhail ri sin, cuideachd.
Not that they were still like humans.	Chan e gu robh iad fhathast coltach ri daoine.
What was his position?	Dè an suidheachadh a bh’ aige.
We supported it.	Thug sinn taic dha.
We are a couple.	Tha sinn nar càraid.
He did not want to tell.	Cha robh e airson innse.
Her neck was cut from left to right.	Chaidh a h-amhaich a ghearradh bho chlì gu deas.
It's not as easy as it might sound.	Chan eil e cho furasta ‘s a dh’ fhaodadh e fuaim.
This is difficult to tell early.	Tha e duilich seo innse tràth.
Giving you a chance to see in a new light.	A’ toirt cothrom faicinn ann an solas ùr.
A younger boy seems to be standing in the next hot spring.	Tha e coltach gu bheil balach nas òige na sheasamh aig an ath earrach teth.
The answer is, no.	Is e am freagairt, chan eil.
Position used very nice.	Suidheachadh air a chleachdadh gu math snog.
For many people, this is a big deal.	Airson mòran dhaoine, is e gnothach mòr a tha seo.
Other possible causes.	Adhbharan eile a dh'fhaodadh a bhith ann.
I ask her why.	Bidh mi a’ faighneachd dhi carson.
They have girls.	Tha caileagan aca.
This story is about a year old, but it is still relevant today.	Tha an sgeulachd seo mu bhliadhna a dh'aois, ach tha i fhathast buntainneach an-diugh.
Until a few years ago.	Gus o chionn beagan bhliadhnaichean.
And it’s complicated.	Agus tha e iom-fhillte.
Well, this year would be twenty.	Uill, bhiodh am-bliadhna fichead.
I am empty and have nothing to answer for.	Tha mi falamh agus chan eil dad agam ri fhreagairt dha.
Some of the things I have here are at the big house.	Tha cuid de na rudan a tha agamsa an seo aig an taigh mhòr.
He pushed her against the door hard.	Phut e i an aghaidh an dorais gu cruaidh.
Well, it was not directly rejected.	Uill, cha deach a dhiùltadh gu dìreach.
Black hole or something.	Toll dubh neo rudeigin.
We need players.	Feumaidh sinn cluicheadairean.
Both are completely different and require different attention.	Tha an dà chuid gu tur eadar-dhealaichte agus feumach air aire eadar-dhealaichte.
The injured were the first to return.	B’ e an fheadhainn a chaidh a ghoirteachadh a’ chiad fheadhainn a thill.
Just watch a dog make love.	Dìreach coimhead air cù a 'dèanamh gaol.
I just wanted to feel something.	Bha mi airson a bhith a’ faireachdainn rudeigin.
Just like last time.	Dìreach mar an turas mu dheireadh.
Slightly dangerous.	Beagan cunnartach.
That's not my name.	Chan e sin m’ ainm.
But none of that should work.	Ach bu chòir dha gin dhiubh sin obrachadh.
It is strange to describe.	Tha e neònach cunntas a thoirt.
I can feel their presence.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an làthaireachd.
This is really easy and fast, so don't give up.	Tha seo dha-rìribh furasta agus luath, mar sin na cuir dheth.
Click through for more information.	Cliog troimhe airson tuilleadh fiosrachaidh.
I know her.	Tha mi eòlach oirre.
She ran until she was caught by a tree ring.	Ruith i gus am bi i air a glacadh le fàinne chraobhan.
Let the mixture cool down.	Leig leis a 'mheasgachadh fuarachadh sìos.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
We do not understand it, but it is true.	Chan eil sinn ga thuigsinn, ach tha e fìor.
Leave specific comments here.	Fàg beachdan sònraichte an seo.
I will never forget that moment.	Cha dìochuimhnich mi am mionaid sin gu bràth.
They make her eat anything they eat.	Bheir iad oirre rud sam bith a tha iad ag ithe ithe.
I can't explain the difference.	Chan urrainn dhomh an diofar a mhìneachadh.
Three more hours.	Trì uairean eile.
I like it a lot better, but they are browner.	Is toil leam e tòrr nas fheàrr, ach tha dath nas donn orra.
He went for it.	Chaidh e air a shon.
Nobody can do this shit like me.	Chan urrainn dha duine an cac seo a dhèanamh mar mise.
I hate myself.	Tha gràin agam orm fhìn.
I wrote about finding it, but no one wanted my piece.	Sgrìobh mi mu dheidhinn a lorg, ach cha robh duine ag iarraidh mo phìos.
Additionally you will need a driver library for your database.	A bharrachd air an sin bidh feum agad air leabharlann dhràibhearan airson an stòr-dàta agad.
In the morning he found his mother looking at him.	Anns a' mhadainn lorg e a mhàthair a' coimhead air.
At least I have a plan to show him.	Bidh plana agam, co-dhiù, ri thaisbeanadh dha.
These results can be confirmed by the patient data.	Faodar na toraidhean sin a dhearbhadh le dàta an euslaintich.
You will hear the conversation twice.	Cluinnidh tu an còmhradh dà uair.
I remember crying.	Tha cuimhne agam a bhith a’ caoineadh.
I chose a number that went well together, and I went to work.	Thagh mi àireamh a chaidh còmhla gu math, agus chaidh mi gu obair.
Bill never has to do that though.	Chan fheum Bill a-riamh sin a dhèanamh ge-tà.
It is a small school.	'S e sgoil bheag a th' ann.
And the design was never built.	Agus cha deach an dealbhadh a thogail a-riamh.
I have a clear rock face behind me.	Tha aghaidh roc soilleir air mo chùlaibh.
The words were just falling away.	Bha na faclan dìreach a’ tuiteam air falbh.
We had to stand together.	Bha againn ri seasamh còmhla.
Control groups were maintained at the initial growth conditions.	Chaidh buidhnean smachd a chumail aig na suidheachaidhean fàis tùsail.
I would be interested to hear more.	Bhiodh ùidh agam barrachd a chluinntinn.
Instead, the form follows parking requirements.	An àite sin, tha am foirm a’ leantainn riatanasan pàircidh.
Everyone is watching.	Bidh a h-uile duine a’ coimhead am pàirt.
She saw him in another suit in the crowd.	Chunnaic i e na dheise eile anns an t-sluagh.
She stopped to ask who we were.	Stad i a dh’fhaighneachd cò sinn.
It just means they would add something to that list.	Tha e dìreach a’ ciallachadh gun cuireadh iad rud ris an liosta sin.
There is no room for anything else.	Chan eil àite ann airson dad sam bith eile a dhèanamh.
That's how our system works.	Sin mar a tha an siostam againn ag obair.
These people have to leave.	Feumaidh na daoine seo falbh.
But it's not as bad as you feel, man.	Ach chan eil e cho dona sa tha thu a’ faireachdainn, a dhuine.
Coffee, tea, sugar provided.	Cofaidh, tì, siùcar air a thoirt seachad.
It doesn't matter to people.	Chan eil e gu diofar dha daoine.
His dark, anxious eyes stared at me.	Bha a shùilean dorcha, draghail a 'coimhead orm.
I couldn't call at all.	Cha b' urrainn dhomh fònadh idir.
I did not see any evidence of where he went.	Cha robh mi a’ faicinn fianais sam bith càite an deach e.
He left that to you.	Dh'fhàg e sin agad.
I'm not just going to do it.	Chan eil mi dìreach a’ dol a dhèanamh.
I would be grateful for any help in this regard.	Bhithinn taingeil airson cuideachadh sam bith a thaobh seo.
A man's teeth had closed on his arm.	Bha fiaclan duine air dùnadh air a ghàirdean.
Move it around.	Gluais timcheall e.
Don't worry about being ready.	Na gabh dragh mu bhith deiseil.
They told their father.	Thuirt iad ri an athair.
If darkness is your problem, nothing can be done about darkness directly.	Mas e dorchadas an duilgheadas agad, chan urrainnear dad a dhèanamh mu dhorchadas gu dìreach.
And that means change.	Agus tha sin a’ ciallachadh gu bheil feum air atharrachadh.
Just for me.	Dìreach dhòmhsa.
I got married here last week.	Phòs mi an seo an t-seachdain sa chaidh.
I have made a mistake.	Tha mearachd air a bhith agam.
My old friend.	Mo sheann charaid.
So, bottom line is that I'm not sure what it does.	Mar sin chan eil mi cinnteach dè a tha e a’ dèanamh.
All the walls had to come down, of course.	Dh'fheumadh na ballachan uile a thighinn sìos, gu dearbh.
Either you have it or you do not have it, as the popular saying goes.	An dàrna cuid tha e agad no chan eil agad, mar a tha an abairt mòr-chòrdte ag ràdh.
But then he should not have done much about it.	Ach cha robh còir aige an uairsin mòran a dhèanamh mu dheidhinn.
I realized how much we needed each other.	Thuig mi cho mòr 's a bha feum againn air a chèile.
It was never cut from production of any level.	Cha deach a ghearradh a-riamh bho riochdachadh ìre sam bith.
I have seen it today.	Tha mi air fhaicinn an-diugh.
The piece of paper didn't make much sense to me.	Cha do rinn am pìos pàipear mòran ciall dhomh.
It doesn't matter what people think.	Chan eil e gu diofar dè a tha daoine a’ smaoineachadh.
Her own father died in infancy.	Bhàsaich a h-athair fhèin nuair a bha i na leanabh.
Taxes were read.	Chaidh cìsean a leughadh.
Try not to make it worse for them.	Feuch nach dèan thu sin nas miosa dhaibh.
And he kind of did.	Agus rinn e seòrsa de.
We talked a bit, we had coffee together.	Bhruidhinn sinn beagan, bha cofaidh againn còmhla.
One thing to keep in mind though.	Aon rud ri chumail nad inntinn ge-tà.
In fact, it was even worse.	Gu dearbh, bha e eadhon na bu mhiosa.
In reality, this is nothing new.	Gu fìrinneach, chan eil seo dad ùr.
You are almost a box with a head.	Cha mhòr nach eil annad ach bogsa le ceann.
There is a lot in them.	Tha tòrr annta.
Our results match those of the previous ones within the error bars.	Tha na toraidhean againn ag aontachadh ris an fheadhainn a bh’ ann roimhe taobh a-staigh na bàraichean mearachd.
In the study, men and women played a computer war game.	Anns an sgrùdadh bha fir is boireannaich a’ cluich geama cogaidh coimpiutair.
Maybe the practice of magic gave it to us both.	Is dòcha gun tug cleachdadh draoidheachd e dhuinn le chèile.
I immediately reached for my camera.	Ràinig mi sa bhad airson mo chamara.
It depends on who is working on them.	Tha e an urra ri cò a tha ag obair orra.
But she was able to put them off.	Ach bha i comasach air an cur dheth.
There is no heat.	Chan eil teas ann.
I covered that.	Chòmhdaich mi sin.
Must be.	Feumaidh gu bheil.
Proper food, though.	Biadh ceart, ge-tà.
Here the man felt safe to be whatever he wanted.	An seo dh’fhairich an duine sàbhailte a bhith ge bith dè a bha e ag iarraidh.
I have never seen so many books in my life.	Chan fhaca mi a-riamh uimhir de leabhraichean nam bheatha.
It’s just their speech that is different.	Is e dìreach an òraid aca a tha eadar-dhealaichte.
And because you are a spiritual soul, you are changing your body.	Agus a chionn 's gur e anam spioradail a th' annad, tha thu ag atharrachadh do bhodhaig.
I expect it.	Tha mi an dùil ris.
These two states are indeed closely related in energy.	Tha an dà stàit seo gu dearbh dlùth ann an lùth.
We need to get out there.	Feumaidh sinn faighinn a-mach an sin.
Even her color had improved.	Bha eadhon an dath aice air fàs nas fheàrr.
It took a long time, but he was involved in doing it.	Thug e tòrr ùine, ach bha e an sàs ann a bhith ga dhèanamh.
Another day, he thought.	Latha eile, smaoinich e.
Well, it works.	Uill, tha e ag obair.
Then finally he turned to me.	An uairsin mu dheireadh thionndaidh e thugam.
This time, it cost us blood.	An turas seo, chosg e ar fuil dhuinn.
Not all modules provide accurate coverage of reality.	Chan eil a h-uile modal a’ toirt cunntas iomlan air fìrinn.
We were right to do that.	Bha sinn ceart sin a dhèanamh.
The car cannot move for the rest of the game.	Chan urrainn don chàr gluasad airson a’ chòrr den gheama.
Create a way to make sure the file is no longer in use.	Cruthaich dòigh gus dèanamh cinnteach nach eil am faidhle ga chleachdadh tuilleadh.
I have nothing prepared.	Chan eil dad ullaichte agam.
You can't tell how things will go.	Chan urrainn dhut innse mar a thèid cùisean.
It is a cry for help.	Is e glaodh airson cuideachadh.
Someone may move away for school or work.	Is dòcha gun gluais cuideigin air falbh airson sgoil no obair.
So you can see how important this application is.	Mar sin chì thu cho cudromach sa tha an tagradh seo.
I thought that would be perfect for him.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh sin gu math iomchaidh dha.
It may take a few seconds.	Is dòcha gun toir e beagan dhiog.
That's right in a different way.	Tha sin ceart ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Then he opened his eyes and looked at the general.	An uairsin dh’ fhosgail e a shùilean agus sheall e air an t-seanailear.
Mix it properly.	Measgaich gu ceart e.
Your eyes are lying, and tell you that this is not so.	Tha do shùilean a' laighe, agus innis dhut nach eil seo mar sin.
It did not feel good enough but it did feel better.	Cha robh e a’ faireachdainn mar gu leòr ach bha e a’ faireachdainn nas fheàrr.
They just used it.	Bha iad dìreach ga chleachdadh.
So we are very sorry for that.	Mar sin tha sinn gu math duilich airson sin.
Same places, different people.	Na h-aon àiteachan, daoine eadar-dhealaichte.
I made slow progress.	Rinn mi adhartas slaodach.
Come on, give me something.	Thig air adhart, thoir dhomh rudeigin.
What times are these.	Dè na h-amannan a tha seo.
We have choices.	Tha roghainnean againn.
Moving others over.	A 'gluasad feadhainn eile thairis.
The whole world knows this.	Tha fios aig an t-saoghal air fad seo.
I love talking to people.	Is toil leam a bhith a’ bruidhinn ri daoine.
I suddenly break eye contact and look down.	Bidh mi gu h-obann a’ briseadh conaltradh sùla agus a’ coimhead sìos.
Or maybe it was run over after he talked to me.	No is dòcha gun deach a ruith thairis às deidh dha bruidhinn rium.
You have a very good idea here.	Tha beachd fìor mhath agad an seo.
The man does not need to know.	Chan eil feum aig an duine air fios.
Naturally we were worried.	Gu nàdarra bha dragh oirnn.
It can't turn anything into something very fast.	Chan urrainn dha dad a thionndadh gu rudeigin gu math luath.
We certainly did not put it in the safe.	Gu cinnteach cha do chuir sinn san t-sàbhailte e.
It's like but.	Tha e coltach ris ach.
So love everyone you choose to be with me deeply.	Mar sin gràdhaich a h-uile duine a thaghas tu a bhith còmhla rium gu domhainn.
Well the opposite.	Uill an aghaidh sin.
It is usually the case.	Mar as trice tha e mar sin.
Believe in yourself and know that you have what it takes.	Creid annad fhèin agus fios agad gu bheil na tha a dhìth ort.
Mom was so beautiful.	Bha mama cho breagha.
True stories matter.	Tha fìor sgeulachdan cudromach.
Sleep will not take it away.	Cha toir cadal air falbh e.
Damn it, she wouldn't cry in front of those people.	Damn e, cha ghlaodh i fa chomhair nan daoine sin.
Because, oh yes, you have to work together.	Air sgàth, o tha, feumaidh tu a bhith ag obair còmhla.
Just accept it.	Dìreach gabh ris.
That has never happened before.	Cha do thachair sin a-riamh roimhe.
We are not worried about selling anymore.	Chan eil dragh againn mu reic tuilleadh.
We often talked about football.	Gu math tric bhiodh sinn a’ bruidhinn ball-coise.
Whether he loves money.	Co-dhiù a tha e dèidheil air airgead.
He stood, waiting for a response.	Sheas e, a 'feitheamh ri freagairt.
That was their home for the rest of their lives.	B’ e sin an dachaigh aca airson a’ chòrr de am beatha.
Oh wait, that's not right.	O, fuirich, chan eil sin ceart.
There will be at least one event per month.	Bidh co-dhiù aon tachartas ann gach mìos.
I am sorry though and very upset.	Tha mi duilich ge-tà agus gu math troimh-chèile.
We will help you with that.	Cuidichidh sinn thu le sin.
We weren't going to give them the same show every week.	Cha robh sinn a’ dol a thoirt an aon taisbeanadh dhaibh gach seachdain.
Later, and there will be more tests on patient groups.	Nas fhaide air adhart, agus bidh deuchainnean nas motha air buidhnean euslaintich.
So that is, you do not take money.	Mar sin is e sin nach gabh thu airgead.
He wrote his last book there and it's going back.	Rinn e an leabhar mu dheireadh aige an sin agus tha e a’ dol air ais.
The smell is gone.	Bidh faireachdainn fàileadh a’ falbh.
Some recent models do not even respond.	Cha bhith cuid de mhodalan o chionn ghoirid eadhon a’ freagairt air an sin.
I saw her this morning at breakfast.	Chunnaic mi i madainn an-diugh aig bracaist.
Well, sleep with one of them.	Uill, cadal le fear dhiubh.
Eight animals were used in each experimental group.	Chaidh ochd beathaichean a chleachdadh anns gach buidheann deuchainneach.
Won the title.	Bhuannaich an tiotal.
Your words suggest something very different.	Tha na faclan agad a’ moladh rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
In this statement.	Anns an aithris seo.
He was a great student and helped me with the class.	Bha e na oileanach fìor mhath agus chuidich e mi leis a’ chlas.
I told you where.	Dh'innis mi dhut càite.
So it was planned.	Mar sin bha e air a phlanadh.
They cannot and should not be held in public.	Chan urrainn agus cha bu chòir an cumail a-mach gu poblach.
Thank you for reading my post.	Tapadh leibh airson mo phost a leughadh.
It is often found at the train station.	Gu tric gheibhear e aig an stèisean-rèile.
He was tall, not his age, maybe a few years older.	Bha e àrd, chan e a h-aois, is dòcha beagan bhliadhnaichean na bu shine.
There weren't many of the latter.	Cha robh mòran den fheadhainn mu dheireadh ann.
These are pictures.	Is iad sin dealbhan.
She put it on the table between them.	Chuir i air a’ bhòrd eatorra e.
They had plenty to worry about.	Bha gu leòr aca airson a bhith draghail.
No files on it.	Chan eil faidhlichean air.
He broke the ice.	Bhris e an deigh.
Leaders do not like their people.	Chan eil luchd-ceannais dèidheil air na daoine aca.
I was not sure if you were going to post again.	Cha robh mi cinnteach an robh thu a' dol a phostadh a-rithist.
For instance.	Mar eisimpleir.
Believe in yourself.	Creid annad fhèin.
I missed being the son of my parents.	Bha mi ag ionndrainn a bhith nad mhac mo phàrantan.
I didn’t add any bones or anything.	Cha do chuir mi cnàmhan no rud sam bith ris.
I believe it was caused by your brother.	Tha mi a’ creidsinn gur e do bhràthair a dh’ adhbharaich e.
Maybe we are too.	Is dòcha gu bheil sinn cuideachd.
Now is not the time to say it, not until we know more.	Chan e a-nis an t-àm airson a ràdh, chan ann gus am bi barrachd fios againn.
Bring plenty of food and water.	Thoir biadh gu leòr agus uisge.
There is no air, no movement.	Chan eil adhair ann, gun ghluasad.
And don’t forget to look on the bright side.	Agus na dì-chuimhnich coimhead air an taobh shoilleir.
We film it standing three steps above it.	Bidh sinn ga filmeadh na seasamh trì ceumannan os a chionn.
She has to get out of here.	Feumaidh i falbh às an seo.
This fight was over.	Bha an sabaid seo seachad.
Be careful not to overdo it.	Bi faiceallach nach dèan thu cus pròiseas.
It was a heart attack.	B’ e grèim cridhe a bh’ ann.
It does not produce results.	Chan eil e a’ cur toradh ann.
You have to tell him when you should run.	Feumaidh tu innse dha cuin a bu chòir dhut ruith.
My last night.	An oidhche mu dheireadh agam.
It made me work a little harder.	Thug e orm obair beagan na bu duilghe.
But there is no time now.	Ach chan eil ùine ann a-nis.
I have to say they leave a lot to be desired.	Feumaidh mi ràdh gu bheil iad a 'fàgail mòran ri bhith air a mhiannachadh.
There is not much you can do to correct that problem.	Chan eil mòran ann as urrainn dhut a dhèanamh gus an duilgheadas sin a cheartachadh.
I have seen you in church in the last six months.	Tha mi air ur faicinn anns an eaglais anns na sia mìosan mu dheireadh.
The notes, and the colors, are so solid.	Tha na notaichean, agus na dathan, cho làidir.
We had known each other's names for a long time.	Bha sinn air a bhith eòlach air ainmean a chèile airson ùine mhòr.
The party was never likely to achieve much more than this.	Cha robh am pàrtaidh a-riamh dualtach mòran a bharrachd a choileanadh na seo.
I love it.	Tha gaol agam air.
Then he spoke again.	An uairsin bhruidhinn e a-rithist.
You can write your opinion whether you like them or not.	Faodaidh tu do bheachd a sgrìobhadh ma thogras tu iad no nach eil.
She gave him a shell.	Thug i slige dha.
A few more minutes to drive and we would have them.	Beagan mhionaidean eile airson an draibheadh ​​​​agus bhiodh iad againn.
Then again, there was often another party.	An uairsin a-rithist, bha pàrtaidh eile gu tric ann.
Again, not so good.	A-rithist, chan eil e cho math.
There is nothing wrong with this.	Chan eil dad a’ dol ach an àbhaist.
He got up from his chair.	Dh’èirich e às a chathair.
I picked up after him.	Thog mi às a dhèidh.
Which brings us to the purpose of this article.	A bheir sinn gu adhbhar an artaigil seo.
Everyone was watching him, waiting.	Bha a h-uile duine a 'coimhead air, a' feitheamh.
I still remember her.	Tha cuimhne agam oirre fhathast.
I expect nothing less.	Tha mi an dùil gun dad nas lugha.
He lived alone.	Bha e a’ fuireach leis fhèin.
Write a short story.	Sgrìobh sgeulachd ghoirid.
I can listen to sad stories and I do not cry.	Is urrainn dhomh èisteachd ri sgeulachdan brònach agus chan eil mi a’ caoineadh.
We no longer have the search you are looking for.	Chan eil an toradh a bha thu a’ sireadh againn tuilleadh.
You love it or you hate it.	Tha gaol agad air no tha gràin agad air.
That's why we ignored the rule.	Sin an t-adhbhar gun deach sinn seachad air an riaghailt.
The results of the team.	Toraidhean na sgioba.
We will not consider these items anymore, but include them for comparison.	Cha bhith sinn a’ beachdachadh air na nithean sin tuilleadh, ach gan toirt a-steach airson coimeas.
Things are bad enough as they are.	Tha cùisean dona gu leòr mar a tha iad.
We needed a safe place to sleep.	Bha feum againn air àite sàbhailte airson cadal.
She just wants to do it.	Tha i dìreach airson a dhèanamh.
Instead, a gift economy is used.	An àite sin, thathas a 'cleachdadh eaconamaidh tiodhlac.
As for my cell, it's going to show some activity, for sure.	A thaobh mo chill, tha e a 'dol a shealltainn beagan gnìomhachd, gu cinnteach.
This law works.	Tha an lagh seo ag obair.
If your first officer is strong, then you can stay focused.	Ma tha a’ chiad oifigear agad làidir, bidh fòcas agad an sin.
Sometimes at least.	Uaireannan co-dhiù.
You have physical control of that car.	Tha smachd corporra agad air a’ chàr sin.
We cannot or will not break this confidence.	Chan urrainn dhuinn no cha bhris sinn a’ mhisneachd seo.
Your summer job falls through.	Bidh an obair samhraidh agad a’ tuiteam troimhe.
This decision, however, is not the answer to the question raised.	Chan e an co-dhùnadh seo, ge-tà, am fuasgladh don cheist a chaidh a thogail.
This dress seems to have been designed with her in mind.	Tha e coltach gu bheil an dreasa seo air a dhealbhadh leatha na inntinn.
We appreciate that.	Tha sinn a’ cur luach air sin.
The band continued to develop materials and their distinctive sound.	Lean an còmhlan a’ leasachadh stuthan agus am fuaim sònraichte.
And we need you here.	Agus tha feum againn ort an seo.
I got dressed and walked outside.	Chuir mi aodach orm agus choisich mi a-muigh.
But no, of course not.	Ach chan e, gu dearbh chan e sin.
And although we continued as before, it was not the same.	Agus ged a lean sinn air adhart mar a bha e roimhe, cha b' ionann e.
But not both.	Ach chan e an dà chuid.
That's what our money does.	Sin a tha ar n-airgead a’ dèanamh.
His mother was easier about it.	Bha a mhàthair na b’ fhasa mu dheidhinn.
So it will take long days.	Mar sin bheir e làithean fada.
He gets a lot right in his plan.	Tha e a’ faighinn tòrr ceart anns a’ phlana aige.
You will want an answer.	Iarraidh tu freagairt.
There was snow in the sky.	Bha sneachd anns an adhar.
That stopped the cold.	Chuir sin stad air fuar.
And you can then turn it around and build something else into it.	Agus faodaidh tu an uairsin tionndadh mun cuairt agus rudeigin eile a thogail a-steach dha.
He studied the nature of the scene.	Rinn e sgrùdadh air nàdar an t-seallaidh.
For seven months they worked.	Airson seachd mìosan bha iad ag obair.
It will make things a lot worse for everyone, especially the poor.	Nì e cùisean tòrr nas miosa dha na h-uile gu h-àraidh na bochdan.
He took another step back.	Ghabh e ceum eile air ais.
He did nothing to improve his appearance.	Cha do rinn e dad airson a choltas a leasachadh.
I designed the study and did experiments, analyzed data and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus rinn mi deuchainnean, rinn mi mion-sgrùdadh air dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I'm not just saying that because she's my best friend.	Chan eil mi dìreach ag ràdh sin oir is i an caraid as fheàrr agam.
He has a good view with the ball in his hand.	Tha sealladh math aige leis a’ bhall na làmhan.
Below are a few photos from the evening.	Gu h-ìosal tha beagan dhealbhan bhon fheasgar.
She said her son was excited to return to school.	Thuirt i gu robh a mac air bhioran tilleadh dhan sgoil.
They said alone and alone.	Thuirt iad leotha fhèin agus leotha fhèin.
What a silly way to live.	Dè an dòigh gòrach air a bhith beò.
They do not make me feel right.	Chan eil iad a’ toirt orm faireachdainn ceart.
We need to give them that right.	Feumaidh sinn a’ chòir sin a thoirt dhaibh.
I have to play the game.	Feumaidh mi an geama a chluich.
But we got one big minute wrong.	Ach fhuair sinn aon mhionaid mhòr ceàrr.
If that were the case then they would never be able to work.	Nam biodh sin mar sin cha bhiodh e comasach dhaibh obair a dhèanamh gu bràth.
He thought this was a good thing.	Shaoil ​​e gur e rud math a bha seo.
It would only take a few words.	Cha toireadh e ach beagan fhaclan beaga.
Keep it there.	Cùm e ann.
Now you are not saying.	A-nis chan eil thu ag ràdh.
She wanted a piece of land with a nice view.	Bha i ag iarraidh pìos talmhainn le sealladh snog.
He was an active man.	B’ e duine gnìomhach a bha seo.
There are some small changes.	Tha atharrachaidhean beaga ann.
It has two sides.	Tha dà thaobh air.
Eight died.	Bhàsaich ochdnar.
Built by prospective player.	Air a thogail leis a’ chluicheadair san amharc.
Then there is no need to contact you later.	An uairsin cha bhith feum air fios a chuir thugad nas fhaide air adhart.
It was not heavy enough.	Cha robh e trom gu leòr.
My thoughts on big brother.	Mo smuaintean air bràthair mòr.
You are my best friend.	Is tu mo charaid as fheàrr.
We want to be able to say no.	Tha sinn airson a bhith comasach air a ràdh nach eil.
She was, whatever her name was, still cold outside.	Bha i, ge bith dè an t-ainm a bh’ oirre, fhathast fuar a-muigh.
This will be repeated.	Bithear a’ dèanamh seo a-rithist.
Trying to avoid surgery, she found the hot room.	A 'feuchainn ri lannsaireachd a sheachnadh, lorg i an seòmar teth.
This other side decided us.	Cho-dhùin an taobh eile seo sinn.
My mind returned to the hospital waiting room.	Thill m’ inntinn gu seòmar feitheimh an ospadail.
First, focus on who you want to be.	An toiseach, cuir fòcas air cò a tha thu airson a bhith.
He opened his eyes.	Dh’fhosgail e a shùilean.
I can't get in the way.	Chan fhaigh mi air an t-slighe.
The best way to learn is to ask some questions.	Is e an dòigh as fheàrr air ionnsachadh cuid de cheistean fhaighneachd.
The most interesting point of the night was made.	Chaidh a’ phuing as inntinniche a dhèanamh den oidhche.
But you can make the situation better.	Ach faodaidh tu an suidheachadh a dhèanamh nas fheàrr.
You know, whatever you want to do, it can be done here.	Tha fios agad, ge bith dè a tha thu airson a dhèanamh, faodar a dhèanamh an seo.
It lives from hand to mouth.	Tha e beò o làimh gu beul.
We expect this to be generally the case.	Tha sinn an dùil gum bi seo fìor san fharsaingeachd.
You simply do not have the time.	Gu sìmplidh chan eil an ùine agad.
I went into the kitchen for something to drink.	Chaidh mi a-steach don chidsin airson rudeigin ri òl.
No such changes were detected in the control group.	Cha deach atharraichean mar seo a lorg sa bhuidheann smachd.
They will find us this time too.	Lorgaidh iad sinn an turas seo cuideachd.
Something they would have said to each other.	Rud a bhiodh iad air a ràdh ri chèile.
I just call the police.	Bidh mi dìreach a’ gairm na poileis.
This is not the first conflict, he said.	Chan e seo a’ chiad chòmhstri, thuirt e.
Driving to the office.	A’ draibheadh ​​dhan oifis.
Now fill the engine with fresh oil.	A-nis lìon an einnsean le ola ùr.
And maybe older.	Agus 's dòcha nas sine.
Her hand didn’t go through the table, anyway.	Cha deach a làmh tron ​​bhòrd, co-dhiù.
It is possible to create as many projects as you need.	Tha e comasach na h-uimhir de phròiseactan a chruthachadh agus a dh’ fheumar.
And that would put a lot of pressure on me.	Agus bheireadh sin tòrr cuideam dhomh.
It is so valuable.	Tha e cho luachmhor.
No one will hear what you say but me.	Cha chluinn duine ciod a tha thu 'g ràdh ach mise.
She was respected.	Bha i a’ faighinn spèis.
Maintaining and maintaining human sound has helped.	B’ e a bhith a’ cumail suas fuaim an duine agus ga cumail a chuidich.
Messenger service was excellent and the selection was even better.	Bha seirbheis teachdaiche fìor mhath agus bha an taghadh eadhon nas fheàrr.
It's not like they can't, or they haven't been in the past.	Chan eil e mar nach urrainn dhaibh, no mar nach robh iad san àm a dh'fhalbh.
Everything was as it should be.	Bha a h-uile dad mar a bu chòir.
This review was based on a small number of trials and patients.	Bha an lèirmheas seo stèidhichte air àireamh bheag de dheuchainnean agus euslaintich.
Some are good.	Tha cuid math.
He was holding a knife.	Bha e a’ cumail sgian.
This makes it much easier to share test tools.	Tha seo ga dhèanamh tòrr nas fhasa innealan deuchainn a cho-roinn.
But this is not really necessary.	Ach chan eil seo riatanach gu dearbh.
I was carried around and taken home, and here it is.	Bha mi air a ghiùlan mun cuairt agus air a thoirt dhachaigh, agus seo e.
For three independent tests.	Airson trì deuchainnean neo-eisimeileach.
This is similar to how a computer works.	Tha seo coltach ri mar a tha coimpiutair ag obair.
It could have been a lot worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith tòrr na bu mhiosa.
But he did not know he was gone.	Ach cha robh fios aige gu robh e air falbh.
Last week, we wrote our own names on the face.	An t-seachdain sa chaidh, sgrìobh sinn na h-ainmean againn fhìn air an aghaidh.
You learned that, living with your parents.	Dh'ionnsaich thu sin, a 'fuireach còmhla ri do phàrantan.
He is now going to trial.	Tha e a-nis a’ dol gu deuchainn.
The fire is outside.	Tha an teine ​​a-muigh.
Notice the anger that lies beneath the surface.	Mothaich am fearg a tha na laighe fon uachdar.
Thanks to the fans, they make me passionate about playing the game.	Taing don luchd-leantainn, tha iad a’ toirt dìoghras dhomh an geama a chluich.
There were other good things too.	Bha rudan math eile ann cuideachd.
I can't begin to tell you how important what you do is.	Chan urrainn dhomh tòiseachadh ag innse dhut cho cudromach sa tha na nì thu.
And of course it was.	Agus gu dearbh bha e.
They took the law into their own hands.	Ghabh iad an lagh 'nan lamhan fein.
I should run them again before the next meeting.	Bu chòir dhomh a bhith gan ruith a-rithist ron ath choinneamh.
Sit back and close your eyes.	Suidh air ais agus dùin do shùilean.
You can feel how big and hard they are.	Faodaidh tu a bhith a 'faireachdainn cho mòr agus cho cruaidh' sa tha iad.
It is not effective.	Chan eil e èifeachdach.
During that time, her weight gain was very low.	Rè na h-ùine sin, bha an ìre cuideam aice gu math ìosal.
But that was not long enough.	Ach cha robh sin fada gu leòr.
She could barely close her eyes for a second or two.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi a sùilean a dhùnadh airson diog no dhà.
Outdoor rain began to fall.	Thòisich uisge a-muigh a’ tuiteam.
Take a look at our species.	Thoir sùil air na gnèithean againn.
The second button takes you to the game start screen.	Bheir an dàrna putan thu gu scrion tòiseachaidh nan geamannan.
I looked inside a room to see how the battalion was alive.	Choimhead mi am broinn seòmar gus faicinn mar a bha am buidheann-cogaidh beò.
It was like a light was gone or something.	Bha e mar gum biodh solas air falbh no rudeigin.
People know it.	Tha fios aig daoine air.
A woman shouted at her.	Ghlaodh boireannach rithe.
Wait a minute though.	Fuirich mionaid ge-tà.
It's hard to talk.	Tha e doirbh bruidhinn.
It was later released as a solo.	Nas fhaide air adhart chaidh a leigeil ma sgaoil mar aonar.
From where it might come in handy though.	Bho far a dh'fhaodadh a bhith feumail ge-tà.
She and her husband are the parents of four great children.	Tha i fhèin agus an duine aice nam pàrantan aig ceathrar chloinne mòra.
Maybe it's true.	Is dòcha gu bheil e fìor.
I mean, parts of this baby 's body have not yet been found.	Tha mi a 'ciallachadh, cha deach pàirtean de chorp an leanaibh seo a lorg fhathast.
But oh, well.	Ach o, uill.
Quite a bit of a sound, of course.	Gu math beagan fuaim, gu dearbh.
I put my foot down.	chuir mi sìos mo chas.
That's why we do it again.	Sin as coireach nach bi sinn ga dhèanamh a-rithist.
But he did not know why she left.	Ach cha robh fios aige carson a dh'fhalbh i.
Last year, we lost that game.	An-uiridh, chaill sinn an geama sin.
Thank you for bringing my life back.	Tapadh leibh airson mo bheatha air ais.
Someone was watching him with magic.	Bha cuideigin ga choimhead le draoidheachd.
And this is one of the most beautiful things.	Agus is e seo aon de na rudan as brèagha.
The video is hard to watch.	Tha am bhidio duilich a choimhead.
I heard a sound, to my left.	Chuala mi fuaim, air mo làimh chlì.
There is no turning back.	Chan eil tionndadh air ais.
This is open to the public.	Tha seo fosgailte don phoball.
I named someone, they named another hotel they put me in.	Dh'ainmich mi cuideigin, dh'ainmich iad taigh-òsta eile chuir iad ann mi.
Don't just live.	Na bi dìreach beò.
I let him do whatever he wanted me to do.	Leig mi leis rud sam bith a bha e ag iarraidh a dhèanamh dhomh.
As she walked to the truck, she was wearing lead shoes.	Nuair a bha i a’ coiseachd chun làraidh, bha brògan luaidhe oirre.
To the end of hope.	Gu crìch an dòchais.
But anyway, there is such a thing.	Ach co-dhiù, tha leithid de rud ann.
Sure there are negative news reports but that's nothing.	Gu cinnteach tha aithrisean naidheachd àicheil ann ach tha sin le rud sam bith.
And having studied it, it works.	Agus air sgrùdadh a dhèanamh air, tha e ag obair.
Reading his article led me to a different mindset.	Thug leughadh an artaigil aige mi gu smaoineachadh eadar-dhealaichte.
Then my parents and my brother and his wife returned.	An uairsin thill mo phàrantan, agus mo bhràthair còmhla ri a bhean.
So who knows.	Mar sin cò aig a tha fios.
He got behind him and pushed.	Fhuair e air a chùlaibh agus phut e.
Maybe you want something special that no one has ever thought of before.	Is dòcha gu bheil thu ag iarraidh rudeigin sònraichte nach do smaoinich duine roimhe.
After the hearing, the court denied the motion.	Às deidh èisteachd, chaidh a’ chùirt às àicheadh ​​a’ ghluasaid.
If we stop making mistakes, we will stop learning too.	Ma stadas sinn a’ dèanamh mhearachdan sguir sinn ag ionnsachadh cuideachd.
So normal human life is still there.	Mar sin tha beatha àbhaisteach an duine fhathast ann.
He opened the door and made sure no one was in the hall.	Dh’fhosgail e an doras agus rinn e cinnteach nach robh duine anns an talla.
But that does not convey the right or wrong idea.	Ach chan eil sin a’ toirt a’ bheachd ceart no ceàrr.
They were given for everything.	Bha iad air an toirt seachad airson a h-uile càil.
I have no answer for that.	Chan eil freagairt sam bith agam airson sin.
These people and their families struggle every day to bring heads together.	Bidh na daoine sin agus an teaghlaichean a’ strì gach latha gus cinn-cinn a thoirt còmhla.
I have broken down.	Tha mi air briseadh sìos.
All the other children were very worried about it.	Bha a’ chlann eile uile gu math iomagaineach mu dheidhinn.
Her body is amazing.	Tha an corp oirre iongantach.
It only got worse.	Cha do dh’ fhàs e ach na bu mhiosa às an sin.
I do not want anyone to see this.	Chan eil mi airson gum faic duine seo.
We have the gold, and we are gone.	Tha an t-òr againn, agus tha sinn air falbh.
Colors are associated with different consumers.	Tha dathan co-cheangailte ri diofar luchd-cleachdaidh.
That baby was with me.	Bha an leanabh sin leam.
They were both like this long before they ever met.	Bha iad le chèile mar so fada mu 'n do choinnich iad riamh ri chèile.
We are not like those in government.	Chan eil sinn coltach ris an fheadhainn anns an riaghaltas.
The population is a thousand.	Tha an sluagh mìle.
That game was fun.	Bha an geama sin spòrsail.
But it is possible.	Ach tha e comasach.
Call me when you receive this.	Cuir fòn thugam nuair a gheibh thu seo.
And just as it began it ended.	Agus dìreach mar a thòisich e chrìochnaich e.
Apparently she won't.	Tha e coltach nach dèan i.
But this was good for him.	Ach bha seo math dha.
It will take you three days.	Bheir e trì latha dhut.
We walk for mental health.	Bidh sinn a’ coiseachd airson slàinte inntinn.
Here is your list of most perfect places.	Is e seo an liosta àiteachan as foirfe agad.
He decided to sign up again.	Cho-dhùin e clàradh a-steach a-rithist.
I fell out of touch with my favorite person on this planet.	Thuit mi a-mach à conaltradh leis an neach as fheàrr leam air a’ phlanaid seo.
But the trees were alive.	Ach bha na craobhan beò.
Before you may have someone then.	Mus dòcha gum bi cuideigin agad an uairsin.
So people were expecting more from her.	Mar sin bha dùil aig daoine ri barrachd bhuaipe.
But try it.	Ach feuch ris.
The marriage was a.	Bha am pòsadh a.
I know that's important to you.	Tha fios agam gu bheil sin cudromach dhut.
Talking about women.	A 'bruidhinn mu dheidhinn boireannaich.
He says the global economy needs government control.	Tha e ag ràdh gu bheil feum aig eaconamaidh na cruinne air smachd an riaghaltais.
My skin is better.	Tha mo chraiceann nas fheàrr.
The boys had a good time.	Bha deagh àm aig na balaich.
I got my last chance to make it big.	Fhuair mi mo chothrom mu dheireadh a dhèanamh mòr.
Most girls have trouble seeing me as a man.	Tha trioblaid aig a’ mhòr-chuid de chlann-nighean gam fhaicinn mar dhuine.
The rooms were very clean, so was the bathroom.	Bha na seòmraichean glè ghlan, an seòmar-ionnlaid cuideachd.
I thought you might appreciate a drink first.	Bha mi a 'smaoineachadh gur dòcha gu bheil thu a' cur luach air deoch an toiseach.
Do not attempt to contact.	Na feuch ri fios a chuir thu.
Both figures represent the same functions but the scale is different.	Tha an dà fhigear a’ riochdachadh na h-aon ghnìomhan ach tha an sgèile eadar-dhealaichte.
They drive me crazy.	Bidh iad a 'dràibheadh ​​​​mi crazy.
I love those boys.	Tha gaol agam air na balaich sin.
I thought you were with me.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu leam.
Women are the most interesting.	Is e na boireannaich an fheadhainn as inntinniche.
I can make you pay.	Is urrainn dhomh toirt ort pàigheadh.
The thoughts are calm.	Tha na smuaintean socair.
Buy their stuff.	Ceannaich an stuth aca.
Held in the mist.	Air a chumail air an ceò.
It was not in more than a year.	Cha robh e ann an còrr is bliadhna.
He could not have both.	Cha b’ urrainn dha an dà chuid a bhith aige.
I sat in front.	Shuidh mi air beulaibh.
However, this issue is not usually a problem.	Ach, chan eil a 'chùis seo mar as trice na dhuilgheadas.
We'll be back to some of the usual stuff tomorrow.	Bidh sinn air ais gu cuid den stuth àbhaisteach a-màireach.
And you know, it added something to my throat.	Agus tha fios agad, chuir e rudeigin ri mo sgòrnan.
His voice dropped a little.	Thuit a ghuth beagan.
Come down.	Thig sìos.
It was a very close decision.	B’ e co-dhùnadh gu math dlùth a bh’ ann.
They do not use their power from birth.	Chan eil iad a 'cleachdadh an cumhachd bho àm breith.
It had a low price.	Bha prìs ìosal aige.
Of course not.	Chan eil iad, gu dearbh.
Identity is a powerful thing.	Tha dearbh-aithne na rud cumhachdach.
It's your decision.	Is e do cho-dhùnadh a th’ ann.
We can handle it.	Is urrainn dhuinn a làimhseachadh.
I find the most amazing thing to live in hope.	Tha mi a’ faighinn a-mach gur e fuireach ann an dòchas an rud as iongantaiche.
It was just a tree, they said.	Cha robh ann ach craobh, thuirt iad.
You can't say that about many plants.	Chan urrainn dhut sin a ràdh mu dheidhinn mòran lusan.
You have to be open to it.	Feumaidh tu a bhith fosgailte dha.
Part of me is not mistaken.	Chan eil pàirt dhòmhsa na mhearachd.
This was their way.	B' e seo an dòigh aca.
He was killed before they were found.	Chaidh a mharbhadh mus d’ fhuaireadh iad.
He seemed to understand.	Bha e coltach gun robh e a’ tuigsinn.
Then he saw it.	An uairsin chunnaic e e.
To help you further more information would be needed.	Gus do chuideachadh nas fhaide bhiodh feum air barrachd fiosrachaidh.
So you don't have to worry.	Mar sin chan fheum thu a bhith draghail.
They look down on theirs.	Bidh iad a 'coimhead sìos air an cuid.
This city has something for everyone.	Tha rudeigin aig a’ bhaile-mhòr seo airson a h-uile duine.
It is not necessary for others to understand.	Chan eil e riatanach do dhaoine eile a thuigsinn.
I prefer this chair.	Is fheàrr leam an cathair seo.
It was completely destroyed by fire.	Chaidh a sgrios gu tur le teine.
She looked at her four stories, thinking.	Thug i sùil air na ceithir sgeulachdan aice, a’ smaoineachadh.
Effective measures should be taken to control this disease.	Bu chòir ceumannan èifeachdach a ghabhail gus smachd a chumail air a’ ghalair seo.
Glad you enjoyed them.	Toilichte gun do chòrd iad riut.
The economy will be stronger.	Bidh an eaconamaidh nas làidire.
That progress is not fair.	Chan eil an adhartas sin cothromach.
It was just a game.	Cha robh ann ach geama.
She had not been seen properly for some time.	Cha robh i air fhaicinn ceart o cheann ùine.
He set the house on fire.	Chuir e an taigh na theine.
Change doesn't just happen.	Chan eil atharrachadh dìreach a’ tachairt.
She is wrong again.	Tha i ceàrr a-rithist.
Eventually, they decided to leave.	Mu dheireadh, chuir iad romhpa falbh.
That's a good thing.	Is e rud math a th’ ann.
I hope he can sleep early today.	Tha mi an dòchas gun urrainn dha cadal tràth an-diugh.
I even wonder if.	Tha mi fiù 's a' smaoineachadh a bheil.
But one is enough, for sure.	Ach tha aon gu leòr, gu cinnteach.
You decide to take a picture.	Tha thu a’ co-dhùnadh dealbh a thogail.
Games are made by us and for us.	Tha geamannan air an dèanamh leinn agus dhuinne.
I enjoyed that bridge.	Chòrd an drochaid sin rium.
I do not recommend using this drug.	Chan eil mi a 'moladh an druga seo a chleachdadh.
My friend did not like it.	Cha do chòrd e ri mo charaid.
This creates a special effect in the film.	Tha seo a 'cruthachadh buaidh shònraichte anns an fhilm.
Nobody knew what to say and, really, it was not comfortable to say anything.	Cha robh fios aig duine dè a chanadh iad agus, dha-rìribh, cha robh e comhfhurtail dad a ràdh.
Except for you.	Ach a-mhàin dhut.
You need to know about tests.	Feumaidh fios a bhith agad mu dheuchainnean.
Life is so sweet.	Tha beatha cho milis.
Everywhere there were people.	Anns gach àite, bha daoine ann.
They had plenty of time to prepare.	Bha ùine gu leòr aca airson ullachadh.
However, our first release was very impressive.	Bha a’ chiad fhoillseachadh againn gu math drùidhteach, ge-tà.
He would do it himself.	Dhèanadh e e fhèin.
There is no mistake here.	Chan eil mearachd an seo.
I don't think it's over.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e seachad.
Some users may require a certain length.	Is dòcha gu feum cuid de luchd-cleachdaidh fad sònraichte.
More than three thousand of them.	Còrr is trì mìle dhiubh.
This will determine which one is best.	Dearbhaidh seo cò am fear as fheàrr.
I did not break into the room.	Cha do bhris mi a-steach don t-seòmar.
They are against it.	Tha iad na aghaidh.
For a second their eyes were fixed.	Airson diog bha na sùilean aca ceangailte.
You will answer me, though.	Freagraidh tu mi, ge-tà.
You worry about nothing but yourself.	Chan eil dragh agad mu dheidhinn dad ach thu fhèin.
His mother is free to do what she wants.	Tha a mhàthair saor gus na tha i ag iarraidh a dhèanamh.
Beautiful wife.	Bean bhòidheach.
I immediately contacted my credit card company.	Chuir mi fios chun chompanaidh cairt creideas agam sa bhad.
But for some parents, they have a different reality.	Ach dha cuid de phàrantan, tha fìrinn eadar-dhealaichte aca.
It's a fun-filled, fun-filled season of life.	Is e seusan beatha seòlta ach spòrsail a th’ ann.
All those young trees, this recent growth.	Na craobhan òga sin uile, am fàs seo o chionn ghoirid.
Well, maybe they understand, and maybe not.	Uill, is dòcha gu bheil iad a’ tuigsinn, agus is dòcha nach eil.
Now, he can no longer afford it.	A-nis, chan eil e comasach dha a thoirt seachad tuilleadh.
The differences are obvious.	Tha na h-eadar-dhealachaidhean follaiseach.
We need to get some help for these girls.	Feumaidh sinn beagan cuideachaidh fhaighinn dha na caileagan seo.
Now do something about it.	A-nis dèan rudeigin mu dheidhinn.
And it worked.	Agus dh'obraich e.
My comfort is of little interest to me in the process.	Is e glè bheag de dh 'ùidh a th' aig mo chomhfhurtachd dhomh anns a 'phròiseas.
Very young and old had higher disease rates.	Bha ìrean galair nas àirde aig daoine glè òg agus sean.
No one touched her, although she passed very close to some.	Cha do bhean duine rithe, ged a chaidh i seachad gu math faisg air cuid.
I was in a meeting.	Bha mi ann an coinneamh.
She was making her way.	Bha i a’ tionndadh a slighe.
The real action is at night.	Tha an fhìor ghnìomh air an oidhche.
If you used to know them, try this version.	Nam b’ àbhaist dhut eòlas fhaighinn orra, feuch an tionndadh seo.
I am a teacher.	'S e tidsear a th' annam.
He suffered.	Dh'fhuiling e.
We can be sick when we do not rest our minds.	Faodaidh sinn a bhith tinn nuair nach gabh sinn fois ar n-inntinn.
Where anything can happen.	Far am faod rud sam bith tachairt.
A wedding, or just a trip.	Banais, no dìreach a’ dol air turas.
We'd better get out of here as soon as we can.	B’ fheàrr dhuinn faighinn a-mach às an seo cho luath ‘s as urrainn dhuinn.
No site is so important.	Chan eil làrach sam bith cho cudromach.
One is small and one is large.	Tha aon beag agus tha aon mòr.
I really enjoyed it, of course.	Chòrd e rium gu mòr, gu dearbh.
He works there.	Tha e ag obair ann.
When it started, it grew in volume.	Nuair a thòisich e, dh'fhàs e ann an tomhas-lìonaidh.
We feel funny about it.	Tha sinn a’ faireachdainn èibhinn mu dheidhinn.
He liked a bullet or two.	Chòrd e ri peilear neo dhà.
I just closed it.	Cha do dhùin mi ach e.
Rising, he looked out the window.	Ag èirigh, sheall e a-mach air an uinneig.
The force was excellent.	Bha am feachd air leth math.
And everything just went black.	Agus chaidh a h-uile càil dìreach dubh.
This was greeted warmly at the bottom.	Fhuair seo fàilte mhòr aig a’ bhonn.
It might be a good start to just do less.	Is dòcha gur e tòiseachadh math a bhiodh ann dìreach a bhith a’ dèanamh nas lugha.
They look down on us.	Bidh iad a 'coimhead sìos oirnn.
No one has the answers.	Chan eil na freagairtean aig duine.
They took it out in the first place.	Thug iad a-mach e sa chiad àite.
His career would end soon.	Bhiodh a chùrsa-beatha seachad gu math luath.
The first section is hard.	Tha a 'chiad roinn cruaidh.
We are not a body in a seat.	Chan e corp a th’ annainn ann an suidheachan.
There may not have been another way to contribute as much.	Is dòcha nach robh dòigh eile ann air uimhir a chuir a-steach.
There are still two years to wait.	Tha dà bhliadhna fhathast a’ feitheamh airson sin.
But they are children.	Ach 's e clann a th' annta.
That had to be.	Dh'fheumadh sin a bhith.
Then build the next level of business on top.	An uairsin tog an ath ìre de ghnìomhachas air a bharr.
It was his writing that caught my eye.	B’ e an sgrìobhadh aige a tharraing m’ aire.
He lost several people that day.	Chaill e grunn dhaoine an latha sin.
The will of man is free.	Tha toil an duine saor.
If the box is too long, make it smaller.	Ma tha am bogsa ro fhada, dèan e nas lugha.
And what a shock.	Agus dè an clisgeadh.
You laugh inside.	Bidh thu a’ gàireachdainn a-staigh.
Science happens in real time.	Tha saidheans a’ tachairt ann an àm fìor.
I gave them all a copy to read in the library.	Thug mi leth-bhreac dhaibh uile airson a leughadh anns an leabharlann.
They look great.	Tha iad a’ coimhead gu math.
We are in more danger.	Tha barrachd cunnart romhainn.
I understand you don't care.	Tuigidh mi nach eil dragh agad.
I went down to take a look.	Chaidh mi sìos airson sùil a thoirt.
Well, really weird.	Uill, gu dearbh annasach.
He didn't tell her anything.	Cha do dh'innis e dad dhi.
A few days later, the same thing happened.	Beagan làithean às deidh sin, thachair an aon rud.
However, the team still had enough money to pay their players.	Ach, bha airgead gu leòr fhathast aig an sgioba airson na cluicheadairean aca a phàigheadh.
Please enable that feature.	Feuch an cuir thu am feart sin.
She worked her way up to the far corner.	Dh’obraich i a slighe suas chun oisean as fhaide air falbh.
This is true when the variables are not connected.	Tha seo fìor nuair nach eil na caochladairean ceangailte.
It has come a long way.	Tha e air tighinn fada.
And the time is right.	Agus tha an t-àm ann.
We were doing very well.	Bha sinn a’ dèanamh glè mhath.
Be aware of the general pattern of hand movement during play.	Bi mothachail air pàtran coitcheann gluasad làimhe rè cluich.
That did not mean she was crazy, though.	Cha robh sin a’ ciallachadh gun robh i craicte, ge-tà.
Get them out of town.	Thoir a-mach às a’ bhaile iad.
I hate them.	Tha gràin agam orra.
It must start immediately.	Feumaidh e tòiseachadh sa bhad.
I would have done things differently for sure.	Bhithinn air rudan a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte gu cinnteach.
It is a question of the nature of reality itself.	Is e ceist a th’ ann mu nàdar na fìrinn fhèin.
She would not help.	Cha bhiodh i na chuideachadh.
I don't take anything for granted.	Chan eil mi a’ gabhail dad mar rud sam bith.
So she didn't think it made sense to use her real name.	Mar sin cha robh i a’ smaoineachadh gu robh e ciallach a h-ainm ceart a chleachdadh.
But, two years ago, we had the same problem.	Ach, o chionn dà bhliadhna, bha an aon dhuilgheadas againn.
Please try again to see if you notice a difference.	Feuch ris a-rithist, feuch an mothaich thu diofar.
It should not be possible, but here we are.	Cha bu chòir dha a bhith comasach, ach seo sinn.
She is good at cooking and good at telling stories.	Tha i math air còcaireachd agus math air sgeulachdan innse.
All authors involved in data analysis and interpretation.	A h-uile ùghdar a tha an sàs ann am mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
The complainant has not done so here.	Chan eil an neach-gearain air sin a dhèanamh an seo.
Of course maybe we should do it into the tools.	Gu dearbh is dòcha gum bu chòir dhuinn a dhèanamh a-steach do na h-innealan.
Other reasons may be given.	Faodar adhbharan eile a thoirt seachad.
I step out of the way.	Bidh mi a’ ceumadh a-mach às an rathad.
Many worked but were limited.	Bha mòran ag obair ach bha iad cuingealaichte.
I did not know if they were male or female.	Cha robh fios agam an e fireannach no boireannach a bh’ annta.
He smirked at her.	Chuir e a h-aghaidh na h-aghaidh.
But maybe we shouldn't.	Ach is dòcha nach bu chòir dhuinn.
You just have to trust me.	Feumaidh tu dìreach earbsa a bhith agam.
They are definitely setting it up.	Tha iad gu cinnteach ga stèidheachadh.
It doesn't usually work though.	Chan eil e ag obair mar as trice ge-tà.
We need to get the best we can, and we need them quickly.	Feumaidh sinn an rud as fheàrr as urrainn dhuinn fhaighinn, agus feumaidh sinn iad gu sgiobalta.
And something else.	Agus rudeigin eile.
She could not love him.	Cha b’ urrainn dhi gaol a dhèanamh dha.
He was very slow in learning to walk and talk.	Bha e gu math slaodach ag ionnsachadh coiseachd agus bruidhinn.
As you can see that did not happen.	Mar a chì thu cha do thachair sin.
And you helped him to bring down that evil on us.	Agus chuidich thu e gus an t-olc sin a thoirt a-nuas oirnn.
Some sort of political solution is needed.	Tha feum air fuasgladh poilitigeach air choireigin.
Everything related to this age.	H-uile càil co-cheangailte ris an aois seo.
Then there was the music and the whole thing.	An uairsin bha an ceòl agus an rud gu lèir ann.
So let 's do that first.	Mar sin dèanamaid sin an toiseach.
You have to get yourself out of it.	Feumaidh tu thu fhèin fhaighinn a-mach às.
The story did not take long.	Cha do ghabh an sgeulachd fada.
What matters is that the choice is made.	Is e an rud a tha cudromach gun tèid an roghainn a dhèanamh.
No good news, no bad news.	Gun naidheachd mhath, gun droch naidheachd.
Nothing else has been added.	Chan eil dad eile air a chur ris.
Without guidance, she had little choice.	Às aonais stiùireadh, cha robh mòran roghainn aice.
She said she was talking about me, not a friend.	Thuirt i gu robh i a’ bruidhinn mum dheidhinn fhèin, chan e caraid.
Too many things happen at once.	Tha cus rudan a’ tachairt aig an aon àm.
It was as if she was stuck at sea.	Bha e mar gum biodh i an sàs aig muir.
He yelled at my dad on the other side of the room.	Ghlaodh e gu m’ athair air taobh eile an t-seòmair.
Then we just keep going.	An uairsin bidh sinn dìreach a 'cumail a' dol.
He should never be out again.	Cha bu chòir dha a bhith a-muigh a-rithist.
If anything changes, please let me know when you call tonight.	Ma dh’atharraicheas dad, innis dhomh nuair a chuireas tu fios a-nochd.
A vote has been taken.	Tha bhòt air a ghabhail.
The person has heart disease, it can go away at any time.	Tha tinneas cridhe air an duine, faodaidh e falbh uair sam bith.
And then nothing else was said.	Agus an uairsin cha deach dad eile a ràdh.
You just want to use it sometimes when you are experimenting.	Tha thu dìreach airson a chleachdadh uaireannan nuair a bhios tu a’ dèanamh deuchainn.
I mean, he says it's very sad.	Tha mi a’ ciallachadh dhòmhsa, tha e ag ràdh gu math brònach.
Sometimes in bed, sometimes at a desk.	Uaireannan anns an leabaidh, uaireannan aig deasg.
Now was the time for action.	B’ e a-nis an t-àm airson gnìomh.
He is a tough guy though.	Is e fear cruaidh a th’ ann ge-tà.
Unfortunately, I often find it difficult to answer.	Gu mì-fhortanach, tha e tric duilich dhomh am freagairt.
Then the books.	An uairsin na leabhraichean.
You were so close.	Bha thu cho faisg.
I have a husband who is a good father to children.	Tha fear agam a tha na athair math dha chlann.
Let me try to take this thing seriously.	Leig leam feuchainn ris an rud seo a ghabhail dha-rìribh.
The little girls began to cry.	Thòisich na caileagan beaga ri caoineadh.
We use it as a hospital.	Tha sinn ga chleachdadh mar ospadal.
With simple pictures.	Le dealbhan sìmplidh.
Audience members took part in the exercise.	Thàinig buill den luchd-èisteachd an sàs san eacarsaich.
When he looked happy, they smiled.	Nuair a choimhead e toilichte, rinn iad gàire.
I've never been there before today.	Cha robh mi a-riamh ann roimhe an-diugh.
And she would have come in to ask for that.	Agus bhiodh i air tighinn a-steach a dh'iarraidh sin.
I could not think of the two people sitting here doing anything.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air an dithis a bha nan suidhe an seo a’ dèanamh dad.
Don't pay attention to it.	Na toir aire dha.
Sometimes you are just lucky.	Uaireannan tha thu dìreach fortanach.
I could add so many things he didn't know.	B’ urrainn dhomh uimhir de rudan a chuir ris nach b’ aithne dha.
And the same door runs through it.	Agus tha an aon doras a’ dol troimhe.
Such a human quality.	A leithid de chàileachd daonna.
Wide enough to stand on.	Farsaing gu leòr airson seasamh air.
I will use them again.	Bidh mi gan cleachdadh a-rithist.
There is not even a way back.	Chan eil eadhon slighe air ais.
If you have any questions please do not hesitate to contact us.	Ma tha ceist sam bith agad na bi leisg fios a chuir thugainn.
I should have just let it go.	Bu chòir dhomh a bhith dìreach air a leigeil air falbh.
They are the real driving force.	Is iadsan am fìor chumhachd dràibhidh.
I don’t think she really enjoys it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil i a' còrdadh rithe gu mòr.
That could not have happened as you explained.	Cha b’ urrainn sin a bhith air tachairt mar a mhìnich thu.
I do not see how we can do it.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Be right back.	Bidh mi air ais sa mhionaid.
He said he killed him.	Thuirt e gun do mharbh e e.
Listen below and share your thoughts with us.	Èist gu h-ìosal agus roinn do bheachdan leinn.
The baby in me liked it, too.	Bha an leanabh annam dèidheil air, cuideachd.
She keeps her head moving, her face turning.	Bidh i a’ cumail a ceann a’ gluasad, a h-aodann a’ tionndadh.
Enough time to ask her.	Gu leòr ùine dha faighneachd dhi.
The app has only the skin.	Chan eil anns an app ach an craiceann.
Complete judgment can only be given by absolute light and truth.	Chan urrainnear breithneachadh iomlan a thoirt seachad ach le solas iomlan agus fìrinn.
Make sure the day is available though.	Dèan cinnteach gu bheil an latha ri fhaighinn ge-tà.
He seemed to like it.	Bha e coltach gun robh e dèidheil air.
What is special, however, is its construction.	Is e an rud a tha sònraichte, ge-tà, a thogail.
It was good for him to see that.	Bha e math dha sin fhaicinn.
Good luck and have fun! 	Math fortanach agus bi spòrs agad!
.	.
I was not asked to write a positive review.	Cha deach iarraidh orm lèirmheas adhartach a sgrìobhadh.
I could sleep there and sleep tonight, tomorrow night, every night.	B’ urrainn dhomh laighe ann agus cadal a-nochd, oidhche a-màireach, a h-uile oidhche.
That voice did not come.	Cha tàinig an guth sin.
No one expected him to be back to where he is right now.	Cha robh dùil aig duine gum biodh e air ais mar a tha e an-dràsta.
You described my style from last year.	Thug thu cunntas air an stoidhle agam bhon uiridh.
He looked again.	Sheall e a-rithist.
Start individual lines where appropriate.	Tòisich loidhnichean fa leth far a bheil sin iomchaidh.
It should make teachers happy too.	Bu chòir dha tidsearan a dhèanamh toilichte cuideachd.
It just needs to think right.	Feumaidh e dìreach cumail a’ smaoineachadh ceart.
We have talked about the exact solutions in just three cases.	Tha sinn air bruidhinn mu na dearbh fhuasglaidhean le dìreach trì cùisean.
And yes.	Agus tha.
The mission was a success.	Bha am misean soirbheachail.
For a while the room is quiet.	Airson greis tha an seòmar sàmhach.
That still would not have worked when this happened.	Cha bhiodh gnothach aig sin fhathast nuair a thachair seo.
Very good indeed.	Glè mhath gu dearbh.
Just left of the center of the object.	Dìreach air chlì bho mheadhan an rud.
Her whole life was designed for her.	Bha a beatha gu lèir air a dhealbhadh dhi.
Where he wants to go.	Far am bi e airson a dhol.
Now they were ready for each other but finally.	A-nis bha iad deiseil airson a chèile ach mu dheireadh.
But that was only half the sweetness of the deal.	Ach cha robh an sin ach leth mhilis na cùmhnant.
She was not as good as being pushed around.	Cha robh i cho math ri bhith air a putadh mun cuairt.
Food is life.	Is e biadh beatha.
But he did not stop there.	Ach cha do stad e an sin.
He wanted both of them.	Bha e ag iarraidh an dithis aca.
I'm running to get away.	Tha mi a 'ruith airson faighinn air falbh.
While he was there, a man felt that there was some good in it.	Am feadh 's a bha e ann, dh' fhairich duine gu'n robh math air choireigin ann.
Nobody likes it.	Chan eil duine dèidheil air.
Made to draw your attention.	Dèanta gus d’ aire a tharraing.
He could not live without the other.	Cha b’ urrainn dha a bhith beò às aonais an tè eile.
They weren’t just for me.	Cha robh iad dìreach dhomhsa.
But, unfortunately, there is more to it than that.	Ach, gu mì-fhortanach, tha barrachd ann na sin.
Nevertheless, only a weak relationship was found in women.	A dh'aindeoin sin, cha deach ach dàimh lag a lorg ann am boireannaich.
Keep yourself clean.	Cùm thu fhèin glan.
She moves my things again.	Bidh i a’ gluasad mo rudan a-rithist.
The woman lying on the bed did not look up.	Cha do sheall am boireannach a bha na laighe air an leabaidh suas.
It may not work out that way.	Is dòcha nach obraich e a-mach mar sin.
I was never interested in learning for myself.	Cha robh ùidh agam a-riamh ann a bhith ag ionnsachadh dhomh fhìn.
The government has never told the public that.	Cha do dh’ innis an riaghaltas sin don phoball a-riamh.
I was excited.	Bha mi air bhioran.
With two children and one man.	Le dithis chloinne agus fear.
One child was born from the marriage.	Rugadh aon leanabh bhon phòsadh.
This is so rare.	Tha seo cho tearc.
Not all of that stuff is really part of this.	Chan eil a h-uile stuth sin dha-rìribh na phàirt de na tha seo.
No, he would not reach the river.	Cha b' urrainn, cha ruigeadh e an abhainn.
There is no worry about waiting for someone to come through.	Chan eil a bhith a’ gabhail uallach mu dheidhinn feitheamh gus an tig cuideigin troimhe.
You must see the event when you receive a credit card.	Feumaidh tu an tachartas fhaicinn nuair a gheibh thu cairt creideas.
The price is very reasonable, too.	Tha a’ phrìs gu math reusanta, cuideachd.
There will be another.	Bidh fear eile ann.
Probably not us.	Is dòcha nach eil sinn.
Get someone else to write them.	Faigh cuideigin eile airson an sgrìobhadh.
I am getting the following error.	Tha mi a 'faighinn a' mhearachd a leanas.
His eyes widened with wonder.	Bha a shùilean farsaing le iongnadh.
I was just gone to see what was going on.	Bha mi air falbh dìreach a dh’fhaicinn dè bha dol.
These two problems seem to be very similar.	Tha coltas gu bheil an dà dhuilgheadas seo glè choltach.
No, no one did.	Chan e, cha do rinn duine.
There, my love, calm down now.	An sin, a ghaoil, socair sìos a-nis.
I took a step.	Ghabh mi ceum.
Most had time to dress up in state.	Bha a’ mhòr-chuid air ùine fhaighinn airson èideadh stàite a chuir orra.
That meant he had to work at home.	Bha sin a’ ciallachadh gum feumadh e obair aig an taigh.
She was now working her hands and arms.	Bha i a-nis ag obair a làmhan agus a ghàirdeanan.
But the experimental parts were hurt more than helped.	Ach bha na pàirtean deuchainneach air an goirteachadh nas motha na chuidich.
His power he called.	A chumhachd a ghairm e.
I have tried everywhere.	Tha mi air feuchainn anns a h-uile àite.
You come from one team to another and it takes time.	Bidh thu a’ tighinn bho aon sgioba gu sgioba eile agus bheir e ùine.
'Well done.	'S math a rinn thu.
It’s good to have the set.	Tha e math an seata a bhith agad.
Sounds very reasonable.	Fuaimean gu math reusanta.
There is nothing to do now.	Chan eil dad ri dhèanamh a-nis.
A sense of hope.	Mothachadh air dòchas.
They weren’t even real parents.	Cha robh iad eadhon nam pàrantan dha-rìribh.
We could still win any of those games.	Dh’ fhaodadh sinn fhathast gin de na geamannan sin a bhuannachadh.
At the end you get the number back.	Aig an deireadh gheibh thu an àireamh air ais.
They are just like you and me.	Tha iad dìreach mar thusa agus mise.
They would have been killed before.	Bhiodh iad air a marbhadh roimhe.
I can make text write, not just the variables.	Is urrainn dhomh toirt air teacsa a sgrìobhadh, dìreach chan e na caochladairean.
Very good thing, even.	Rud fìor mhath, eadhon.
Like shit in the mouth.	Mar shit sa bheul.
There was some fighting among the girls that night.	Bha beagan sabaid am measg nan nigheanan an oidhche sin.
What in game power on reality would be a worse voice.	De ann an cumhachd gèam air fìrinn bhiodh guth na bu mhiosa.
Click on his website.	Cliog air an làrach-lìn aige.
Especially under pressure.	Gu sònraichte fo chuideam.
He is a good friend of mine and we became close.	Tha e na dheagh charaid dhomh agus dh'fhàs sinn faisg.
It would be annoying.	Bhiodh e a’ dèanamh dragh.
It is relatively short.	Tha e meadhanach goirid.
We were a random boy and girl.	Bha sinn balach agus nighean air thuaiream.
Also, play.	Cuideachd, a chluich.
So it is in those games too.	Mar sin tha e anns na geamannan sin cuideachd.
There are four options available.	Tha ceithir roghainnean ann a ghabhas dèanamh.
You expect too much from me.	Tha thu an dùil cus bhuam.
She had to defend herself.	Bha aice ri i fhèin a dhìon.
But time passed, and hope died.	Ach chaidh an ùine seachad, agus bhàsaich an dòchas.
It takes up too many resources.	Bidh e a 'toirt cus ghoireasan.
It seemed to her, at this time, to be the real enemy.	Bha e coltach rithe, aig an àm seo, mar an fhìor nàmhaid.
It had seen worse.	Bha e air fhaicinn na bu mhiosa.
There was something new every time, something more difficult.	Bha rudeigin ùr ann a h-uile turas, rudeigin nas duilghe.
Your allowance policy will just be found.	Bidh am poileasaidh cuibhreann agad dìreach air a lorg.
It felt like red.	Bha e a’ faireachdainn mar dearg.
But that is not a lot.	Ach chan e fìor tòrr a tha sin.
I had five.	Bha còig agam.
Even the traffic.	Fiù 's an trafaig.
But you have to get back to work.	Ach feumaidh tu a dhol air ais leis an obair.
Most buildings are not designed for people who are seven feet tall.	Chan eil a' mhòr-chuid de thogalaichean air an dealbhadh airson daoine a tha seachd troighean a dh'àirde.
Inside, however, there was a lot of work to be done.	Taobh a-staigh, ge-tà, bha obair mhòr ri dhèanamh.
We look at each other.	Bidh sinn a 'coimhead air a chèile.
Then, finally, it happened.	An uairsin, mu dheireadh, thachair e.
That does it.	Bidh sin ga dhèanamh.
No one is watching.	Chan eil duine a 'coimhead.
So dark, so cold, so scary.	Cho dorcha, cho fuar, cho eagallach.
From her previous three experiences, she knew her body well.	Bho na trì eòlasan a rinn i roimhe, bha eòlas math aice air a corp.
First, human speed.	An toiseach, astar an duine.
But, frankly, it's not good.	Ach, gu fìrinneach, chan eil e gu math.
I did not design it.	Cha do dhealbhaich mi e.
These results are included here.	Tha na toraidhean sin air an toirt a-steach an seo.
I still believe that he can join any team.	Tha mi fhathast a’ creidsinn gun urrainn dha a dhol a-steach do sgioba sam bith.
I judge each other and make a decision.	Bidh mi a’ breithneachadh gach fear agus a’ co-dhùnadh.
It's totally worth it.	Is fhiach e e gu tur.
Children are welcome.	Tha fàilte air clann.
I knew what it was like to try something big.	Bha fios agam dè a bh’ ann a bhith a’ feuchainn ri rudeigin mòr.
My husband likes to cook for them.	Is toil leis an duine agam a bhith a’ còcaireachd dhaibh.
You may feel tired even when no other symptoms are present.	Is dòcha gum bi thu sgìth eadhon nuair nach eil comharran sam bith eile an làthair.
It's very easy.	Tha e gu math furasta.
More often than not true.	Dè nas trice na chan e fìor.
He had nothing to say.	Cha robh aige ri ràdh idir.
Only enough doubt was cast to limit my claim to much.	Cha robh ach teagamh gu leòr air a chuir gus mo thagradh a chuingealachadh gu mòran.
More importantly, it was growing in his body.	Nas cudromaiche, bha e a 'fàs na chorp.
We have turned out as we should.	Tha sinn air tionndadh a-mach mar a bha còir againn.
Many of us have gone to school together.	Tha mòran againn air a dhol dhan sgoil còmhla.
They are important and wonderful things.	Tha iad nan rudan cudromach agus iongantach.
I am afraid that we will share that.	Tha eagal orm gun roinn sinn sin.
It will end.	Crìochnaichidh e.
Science has evolved and cancer treatment has evolved.	Tha saidheans air a thighinn air adhart agus tha làimhseachadh aillse air a thighinn air adhart.
You should know such things.	Bu chòir fios a bhith agad air rudan mar sin.
She did not live with the desire to tear down the house.	Cha robh i beò le miann an taigh a tharraing sìos.
He is often ill.	Tha e tinn gu tric.
You never know what one can learn about yourself through you.	Chan eil fios agad dè as urrainn do dhuine ionnsachadh mu dheidhinn fhèin tro do thaobh.
She had a lot of friends.	Bha tòrr charaidean aice.
They came and looked.	Thàinig iad agus choimhead iad.
Then take a look at what you want.	An uairsin thoir sùil air an rud a tha thu airson a bhith a dhìth.
Although it shouldn't be surprising.	Ged nach bu chòir dha a bhith iongantach.
You just report back to me.	Cha dèan thu ach aithris air ais thugam.
She makes me laugh.	Tha i a’ toirt orm gàire a dhèanamh.
He started it up and told me to jump in.	Thòisich e suas e agus thuirt e rium leum a-steach.
And it made a lot of sense to keep an eye on his watch.	Agus bha ciall gu leòr aige sùil a chumail air an uaireadair aige.
I started getting calls from computer people.	Thòisich mi a’ faighinn fiosan bho dhaoine coimpiutair.
Unless war comes.	Mur tig cogadh.
And then he threw down his weapon.	Agus an uairsin thilg e an armachd aige.
I want him to be with her.	Tha mi airson gum bi e leatha.
And it is not without reason that he chose to start with their government.	Agus chan ann gun adhbhar a roghnaich e tòiseachadh leis an riaghaltas aca.
If you are going to discuss us, learn about us first.	Ma tha thu gu bhith gar deasbad, ionnsaich mu ar deidhinn an-toiseach.
It was night tonight.	Bha an oidhche a-nochd.
One by one, look for anything out of place.	Aon às deidh aon, a’ coimhead airson rud sam bith a-mach à àite.
It was clear enough.	Bha e soilleir gu leòr.
Wait, there are only two.	Fuirich, chan eil ann ach dhà.
And there really was no place to run.	Agus dha-rìribh cha robh àite ann airson ruith.
But strange customers, she thought.	Ach dè an luchd-ceannach neònach, bha i a’ smaoineachadh.
We may have burned down your house.	Is dòcha gu bheil sinn air do thaigh a losgadh.
We just have to try.	Feumaidh sinn dìreach feuchainn.
You know what is right and what is wrong.	Tha fios agad dè tha ceart agus dè tha ceàrr.
It's just calling.	Tha e dìreach a 'gairm.
Someone will see you, and he will remember you.	Chì cuideigin thu, agus cuimhnichidh e thu.
More recently, the high school display has been used for high school games.	O chionn ghoirid, chaidh an taisbeanadh àrd-sgoile a chleachdadh airson geamannan àrd-sgoile.
The smell is familiar but unique.	Tha am fàileadh eòlach ach gun samhail.
She suffered in silence.	Dh'fhuiling i ann an sàmhchair.
He liked the price, too.	Chòrd a’ phrìs ris, cuideachd.
I do not know how to do it.	Chan eil fios agam ciamar a nì iad e.
I asked him why he is doing it.	Dh'fhaighnich mi dha carson a tha e ga dhèanamh.
It had changed.	Bha e air atharrachadh.
Finally, ask us.	Mu dheireadh, faighnich dhuinn.
The gun followed them.	Lean an gunna iad.
Too bad your father couldn't come though.	'S truagh nach b' urrainn d' athair tighinn ge-tà.
So put something out there.	Mar sin cuir rudeigin a-mach an sin.
President, we wish you all the best.	A Cheann-suidhe, tha sinn a’ guidhe soirbheachas dhut.
Blood pressure and blood sugar levels were controlled.	Chaidh smachd a chumail air cuideam fala agus ìre siùcar fala.
They will get it.	Gheibh iad e.
This technology has only been used in recent years.	Chan eil an teicneòlas seo air a chleachdadh ach anns na bliadhnachan mu dheireadh.
And then we may not.	Agus an uairsin is dòcha nach bi sinn.
Cover and leave in a cool place.	Còmhdaich agus fàg ann an àite fionnar.
I must have that power.	Feumaidh an cumhachd sin a bhith agam.
I had the same problem recently and this fixed it for me.	Bha an aon dhuilgheadas agam o chionn ghoirid agus shocraich seo e dhomh.
Then he told me the story.	An uairsin dh’ innis e dhomh an sgeulachd.
Find out how to apply.	Faigh a-mach mar a nì thu tagradh.
I told her not to call me anymore.	Thuirt mi rithe gun a bhith a 'gairm orm tuilleadh.
She could be in a drinking room.	Dh’ fhaodadh i a bhith ann an seòmar far an robh daoine ag òl.
Then suddenly he moved to his left under his heart.	An uairsin gu h-obann ghluais e chun taobh chlì aige fo chridhe.
He drank a lot.	Bhiodh e ag òl tòrr.
We changed it every week.	Dh'atharraich sinn e a h-uile seachdain.
No real surprise there.	Chan eil fìor iongnadh an sin.
She had stomach cancer.	Bha aillse stamag oirre.
I'll give it a better name.	Bheir mi ainm nas fheàrr air.
This is what you are used to.	Is e seo a tha thu cleachdte ris.
Now she was angry.	A-nis bha i feargach.
The crash is still under investigation.	Tha an tubaist fhathast fo sgrùdadh.
They should live the good life.	Bu chòir dhaibh a bhith beò am beatha mhath.
Then look at the picture in the middle.	An uairsin thoir sùil air an dealbh sa mheadhan.
You would be easy.	Bhiodh tu furasta.
Therefore, surgical treatment was decided.	Mar sin, chaidh co-dhùnadh làimhseachadh lannsaireachd.
However, there is still work to be done.	Ach, tha obair san àm ri teachd fhathast ann.
Great tidy project for the summer.	Pròiseact sgiobalta sgoinneil airson an t-samhraidh.
Weapons in the war of words a.	Armachd ann an cogadh nam facal a.
I often use the word often.	Bidh mi tric a’ cleachdadh am facal gu tric.
He had lived with her for almost two years.	Bha e air a bhith a’ fuireach còmhla rithe airson faisg air dà bhliadhna.
We are pleased to serve you.	Tha e na thoileachas dhuinn seirbheis a thoirt dhut.
They had turned the lights to blood red.	Bha iad air na solais a thionndadh gu fuil dearg.
But he knew too much.	Ach bha e eòlach air cus.
Other than the page, no one else was nearby.	A bharrachd air an duilleag, cha robh duine eile faisg.
Not telling us anything.	Gun a bhith ag innse dad dhuinn.
Soon everyone else will see it too.	Ann an ùine ghoirid chì a h-uile duine eile e cuideachd.
The calculated values ​​agree well with the available experimental data.	Tha na luachan àireamhaichte ag aontachadh gu math ris an dàta deuchainneach a tha ri fhaighinn.
This is true for a number of reasons.	Tha seo fìor airson grunn adhbharan.
We were in trouble for a moment there.	Bha sinn ann an trioblaid airson mionaid an sin.
However, their names were not displayed on that page.	Ach, cha robh na h-ainmean aca air an sealltainn air an duilleag sin.
It was going to be a big fight.	Bha e gu bhith na shabaid mhòr.
Failure to make such a test will result in a new test.	Mura dèanar an leithid de dhearbhadh bidh feum air deuchainn ùr.
It was like.	Bha e coltach ris.
She felt his lips on her throat, her breath.	Dh’fhairich i a bhilean air a h-amhaich, anail na cluais.
This was not due to any changes in overall cell survival.	Cha robh seo mar thoradh air atharrachaidhean sam bith ann am mairsinneachd cealla iomlan.
I had never been beside a dead body before.	Cha robh mi a-riamh ri taobh corp marbh roimhe.
If you want to help, let us know.	Ma tha thu airson cuideachadh, leig fios dhuinn.
The accompanying message simply stated that you would be here.	Bha an teachdaireachd a bha na chois dìreach ag ràdh gum biodh tu an seo.
This is definitely not the last one.	Chan e seo an tè mu dheireadh gu dearbh.
Now, open your eyes.	A-nis, fosgail do shùilean.
He wrote and commented on the paper.	Sgrìobh agus bheachdaich e air a’ phàipear.
For a moment he was able to follow her sound.	Airson mionaid b 'urrainn dha a fuaim a leantainn.
We are falling backwards.	Tha sinn a 'tuiteam air ais.
One step at a time, he told himself.	Aon cheum aig aon àm, thuirt e ris fhèin.
Which, for the most part, was taken up in the years just after what happened.	A bha, an ìre mhath a’ bruidhinn, anns na bliadhnaichean dìreach às deidh na thachair.
And you never know about those things.	Agus cha bhi fios agad a-riamh mu na rudan sin.
Don't confuse the two.	Na gabh an dithis troimh-a-chèile.
The boys know it.	Tha fios aig na balaich air.
You want to sell it to the big buyer on the very right.	Tha thu airson a reic ris an neach-ceannach mòr air an fhìor làimh dheis.
It happens, it happens.	Bidh e a’ tachairt, tha e ann.
These things are not true.	Chan eil na rudan seo fìor.
He did not try to get to know anyone.	Cha do dh'fheuch e ri eòlas fhaighinn air duine sam bith.
That's as simple as that.	Tha sin cho sìmplidh ri sin.
The events never happened.	Cha do thachair na tachartasan a-riamh.
We are brothers.	Is bràithrean sinn.
It's not good, it's not even good.	Chan eil e math, chan eil eadhon math.
Children learn a lot in school.	Bidh clann ag ionnsachadh tòrr rudan anns an sgoil.
But they did not have enough money then.	Ach cha robh airgead gu leòr aca an uairsin.
But that is not going to happen.	Ach chan eil sin gu bhith a’ tachairt.
So it is natural to find it difficult to understand the concept.	Mar sin, tha e nàdarra a bhith ga fhaighinn duilich a 'bhun-bheachd a thuigsinn.
My point is, why not give us a choice.	Is e mo phuing carson nach toir thu roghainn dhuinn.
After the second treatment, the pain worsened for a few days.	Às deidh an dàrna làimhseachadh, dh’ fhàs am pian na bu mhiosa airson beagan làithean.
Strange, for example.	Neònach, mar eisimpleir.
He obviously paid off.	Tha e follaiseach gun do phàigh e dheth.
Just because he recognized someone did not mean they knew him.	Dìreach air sgàth 's gun do dh'aithnich e cuideigin cha robh sin a' ciallachadh gu robh iad eòlach air.
She's locked up and not even having the right build.	Tha i glaiste agus chan eil eadhon an togail ceart.
The worst was yet to come.	Bha an fheadhainn as miosa fhathast ri thighinn.
He gave this as an example.	Thug e seo mar eisimpleir.
So she was happy.	Mar sin bha i toilichte.
I have a lot of respect for those people.	Tha mòran spèis agam dha na daoine sin.
We are slowly coming to a planned economy.	Thig sinn gu slaodach gu eaconamaidh dealbhaichte.
Or worse, that she had been there all along.	No na bu mhiosa, gun robh i air a bhith ann fad na h-ùine.
I just do what works for me and my family.	Bidh mi dìreach a’ dèanamh na tha ag obair dhòmhsa agus dha mo theaghlach.
Both are dead.	Tha an dithis marbh.
So, of course, there is technology.	Mar sin, gu dearbh, tha teicneòlas ann.
She was no longer used to it.	Cha robh i cleachdte ris tuilleadh.
Maybe it was nothing.	Is dòcha nach robh e dad.
I am all that a man dreams of.	Is mise a h-uile dad a tha fear a’ bruadar.
And it would be the product of work.	Agus is e toradh obrach a bhiodh ann.
Many plants need natural adaptation of light to grow.	Feumaidh mòran lusan atharrachadh nàdarra an t-solais airson fàs.
She shared the water.	Roinn i an t-uisge.
In this way, a representative selection was made.	San dòigh seo, chaidh taghadh riochdachail a dhèanamh.
I would love to go there.	Bu toigh leam a dhol ann.
Table in the middle of the room.	Clàr ann am meadhan an t-seòmair.
But the train did not leave.	Ach cha do dh’fhalbh an trèana.
That did two things.	Rinn sin dà rud.
It was only this time that he became stronger.	Is ann dìreach an turas seo a bha e na bu làidire.
She was pleased with her eye and drew a view to the corner.	Bha i toilichte le a sùil agus tharraing i sealladh chun oisean.
That's definitely soon.	Tha sin cinnteach a dh'aithghearr.
You never have a heart to say to anyone.	Chan eil cridhe agad a-riamh gun a ràdh ri duine sam bith.
I will make every effort to pay you the money.	Nì mi a h-uile oidhirp an t-airgead a phàigheadh ​​dhut.
You know how to do it now.	Tha fios agad mar a nì thu e a-nis.
It was the biggest smile she had ever seen.	B’ e sin an gàire bu mhotha a chunnaic i a-riamh.
It's going to be awful.	Tha e gu bhith uamhasach.
I am told that they are working on options.	Thathas ag innse dhomh gu bheil iad ag obair air roghainnean.
Her mother is white.	Tha a màthair geal.
It had been a very difficult relationship to say the least.	Bha e air a bhith na dàimh air leth duilich a ràdh co-dhiù.
Further experiments were performed to support this judgment.	Chaidh tuilleadh dheuchainnean a dhèanamh gus taic a thoirt don bhreithneachadh seo.
There is no need to fear.	Chan eil feum air eagal.
Treatment depends on the patient's recovery rate.	Tha làimhseachadh an urra ri ìre ath-bheothachaidh an euslaintich.
I will continue to learn and write.	Bidh mi a’ leantainn air adhart ag ionnsachadh agus a’ sgrìobhadh.
But that is what happened in this case.	Ach is e sin a thachair sa chùis seo.
This is all covered by his clothes.	Tha seo uile air a chòmhdach leis an aodach aige.
He played games.	Chluich e geamannan.
The eggs were yellow.	Bha na h-uighean buidhe.
They have this terrible tax.	Tha a' chìs uabhasach seo aca.
Some of the above tests can be done before and after exercise.	Faodar cuid de na deuchainnean gu h-àrd a dhèanamh ro agus às deidh eacarsaich.
We have little chance of finding out, and we know it.	Chan eil mòran cothrom againn faighinn a-mach, agus tha fios againn air.
At least I didn't go down without explaining myself first.	B’ e seo, co-dhiù, m’ eòlas.
I don't get tired of taking pictures.	Chan eil mi a’ fàs sgìth de bhith a’ togail dhealbhan.
I made a sound.	Rinn i fuaim.
I love family travel.	Is toil leam siubhal teaghlaich.
Every detail is important.	Tha a h-uile mion-fhiosrachadh cudromach.
Most people have had that feeling when they were in bed.	Tha am faireachdainn sin air a bhith aig a’ mhòr-chuid nuair a bha iad san leabaidh.
I am good.	Tha mi, gu math.
And they are able to do this over and over again.	Agus tha iad comasach air seo a dhèanamh a-rithist agus a-rithist.
It took me over a month to choose a camera.	Thug e còrr air mìos dhomh camara a thaghadh.
We have three ideas in response.	Tha trì beachdan againn mar fhreagairt.
I was glad she heard that speech before she met the woman.	Bha mi toilichte gun cuala i an òraid sin mus do choinnich i ris a’ bhoireannach.
But you get the general idea.	Ach gheibh thu am beachd coitcheann.
He looked at the two men.	Thug e suil air an dithis fhear.
The network was still trying to sell it years later.	Bha an lìonra fhathast a’ feuchainn ri a reic bliadhnaichean às deidh sin.
But though he made us, he did not hate us.	Ach ged rinn e sinn, cha d' rinn e fuath dhuinn.
I had to get out of the house.	Dh'fheumadh mi faighinn a-mach às an taigh.
She could see him now, he could do nothing about it.	Bha i ga fhaicinn a-nis, cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh mu dheidhinn.
I walked to her slowly, keeping my eyes on her.	Choisich mi thuice gu slaodach, a 'cumail mo shùilean oirre.
This is our promise to you.	Is e seo ar gealladh dhut.
I lost my will for posting.	Chaill mi mo thoil airson postadh.
He has made a small mistake because we have not been asked to leave.	Tha e air beagan mearachd a dhèanamh leis nach deach iarraidh oirnn falbh.
She was a nice girl and we got on well.	’S e nighean snog a bh’ innte agus fhuair sinn air adhart gu math.
I can't know for sure where it will end.	Chan urrainn dhomh fios le cinnt càite an tig e gu crìch.
Some men fight because they love it.	Bidh cuid de na fir a 'sabaid oir tha iad dèidheil air.
I don't think he should have left the state.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha a bhith air an stàit fhàgail.
You can't miss me.	Chan urrainn dhut mo chall.
We want to hear it.	Tha sinn airson a chluinntinn.
Just keep the ball moving.	Dìreach cùm am ball a’ gluasad.
As if one means you can't do the other.	Mar gum biodh aon a’ ciallachadh nach urrainn dhut am fear eile a dhèanamh.
So he did not travel back to the future.	Mar sin cha do shiubhail e air ais chun àm ri teachd.
Rud aotrom.	Rud aotrom.
I tried to dispel those feelings.	Dh’ fheuch mi ris na faireachdainnean sin a phutadh air falbh.
You can measure the rest.	Faodaidh tu an còrr a thomhas.
Now, there may be a solution that will help you to use less.	A-nis, is dòcha gu bheil fuasgladh ann a chuidicheas tu gus nas lugha a chleachdadh.
Also, you are very wrong about something.	Cuideachd, tha thu gu math ceàrr mu rudeigin.
Teachers use it.	Bidh tidsearan ga chleachdadh.
We have two cars.	Dà chàr againn.
I write more stuff from the bathroom than from the desk.	Bidh mi a’ sgrìobhadh barrachd stuth bhon t-seòmar-ionnlaid na bhon deasg.
Just for use.	Dìreach airson cleachdadh.
Maybe four or five.	Is dòcha ceithir no còig.
I do not leave them.	Chan eil mi gam fàgail.
We must believe in the value of our own actions.	Feumaidh sinn creidsinn ann an luach ar gnìomhan fhèin.
The hour had come.	Bha an uair air tighinn.
I have a really good plan.	Tha plana fìor mhath agam.
There is very little risk.	Is e glè bheag de chunnart a th’ ann.
I found nothing about this error.	Cha do lorg mi dad mun mhearachd seo.
I do not know what's going on.	Chan eil fhios agam gu tur dè tha dol.
This only gets worse, it only gets worse.	Chan fhaigh seo ach nas motha, cha tèid e ach nas miosa.
These went down just as quickly.	Chaidh iad sin sìos a cheart cho luath.
There is no reason to write anyone out.	Chan eil adhbhar ann airson duine sam bith a sgrìobhadh a-mach.
They want information to be free there.	Tha iad ag iarraidh fiosrachadh a bhith saor an sin.
That's why they do what they do.	Sin as coireach gu bheil iad a 'dèanamh na tha iad a' dèanamh.
He bought a used car.	Cheannaich e càr cleachdte.
We do this for you as much as we do.	Bidh sinn a 'dèanamh seo dhut cho mòr' sa tha sinn fhìn.
His eyes were pointing straight ahead.	Bha a shùilean ag amas dìreach air adhart.
I think we need respect.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum againn air spèis.
I think he was probably not very active.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha nach robh e gu math gnìomhach.
No one saw anything.	Chan fhaca duine dad.
However, the specific cause needs further investigation.	Ach, feumar tuilleadh sgrùdaidh a dhèanamh air an adhbhar sònraichte.
It did not occur to him that these men were beaten.	Cha do thachair dha gun deach na fir sin a bhualadh.
I do not want to talk anymore.	Chan eil mi airson bruidhinn tuilleadh.
This disease is worse than cancer.	Tha an galar seo nas miosa na aillse.
Because they have never been in a situation like this.	Seach nach robh iad a-riamh ann an suidheachadh mar seo.
Anything smaller and you will taste the final difference.	Rud sam bith nas lugha agus blasaidh tu an diofar mu dheireadh.
One in the morning, one in the evening.	Aon sa mhadainn, aon anns an fheasgar.
He understood his mistake.	Thuig e a mhearachd.
She turned away as if she had heard a sound somewhere.	Thionndaidh i air falbh mar gum biodh i air fuaim a chluinntinn an àiteigin.
Eventually they moved on.	Mu dheireadh ghluais iad air adhart.
People did not notice her.	Cha do mhothaich daoine i.
She could not tell what time it was.	Cha b’ urrainn i a ràdh dè an uair a bha e.
There are tears in my eyes.	Tha deòir na sùilean.
He knows you're feeling sad.	Tha fios aige gu bheil thu a’ faireachdainn brònach.
He had to move, always moving.	Dh'fheumadh e gluasad, daonnan gluasad.
And it was even worse than that.	Agus bha e eadhon na bu mhiosa na sin.
It will do very well.	Nì e glè mhath.
Many thanks to my family.	Mòran taing dha mo theaghlach.
It's used to be a lot of it.	Tha e air a chleachdadh airson a bhith air a dhèanamh mòran dheth.
And it completely failed.	Agus dh'fhàillig e gu tur.
Old books are small pieces of history.	Tha seann leabhraichean nam pìosan beaga de dh’eachdraidh.
The murder investigation seemed to have ended.	Bha e coltach gun robh an rannsachadh muirt air crìoch a chuir air.
But there were problems.	Ach bha trioblaidean ann.
I really enjoyed this.	Chòrd seo rium gu mòr.
There are so many ways you can put your life story together.	Tha uimhir de dhòighean ann air an urrainn dhut do sgeulachd beatha a chuir ri chèile.
Maybe it will leave me.	Is dòcha gum fàg e mi.
He has more energy and confidence.	Tha barrachd lùth agus misneachd aige.
Just take my word for it and I'm off.	Dìreach gabh m’ fhacal air a shon agus dh’fhalbh mi.
But that was never looked at.	Ach cha deach sin a choimhead a-riamh.
It goes slow and fast at the same time.	Bidh e a 'dol slaodach agus luath aig an aon àm.
I've lost my passion for this game.	Tha mi air an dìoghras airson a’ gheama seo a chall.
But she had not even made a call to tell him.	Ach cha robh i fiù 's air gairm a dh'innse dha.
In the coming months.	Anns na mìosan a tha romhainn.
That didn't take long.	Cha do ghabh sin fada.
We will turn you into one of us, and then you will understand.	Tionndaidhidh sinn thu gu bhith nad aon againn, agus an uairsin tuigidh tu.
Again, this is a good point.	A-rithist, is e deagh phuing a tha seo.
You kill, and you kill yourself.	Bidh thu a 'marbhadh, agus tha thu fhèin air do mharbhadh.
They are a lot of fun and full of potential.	Tha iad air leth spòrsail agus làn de chomas.
In more detail, this can be explained as follows.	Ann am barrachd mionaideachd, faodar seo a mhìneachadh mar a leanas.
The reason was not sleep but calm.	Cha b’ e cadal an adhbhar ach bha e socair.
Oh, nothing to it.	O, chan eil dad ris.
It made me not want to read the internet.	Thug e orm nach robh an eadar-lìn agam airson a leughadh.
There is no doubt that it means well.	Chan eil teagamh sam bith gu bheil e a 'ciallachadh gu math.
There is little evidence based on clinical research to support this.	Chan eil mòran fianais stèidhichte air rannsachadh clionaigeach gus taic a thoirt dha seo.
They are just different names for the same person.	Tha iad dìreach ainmean eadar-dhealaichte airson an aon neach.
I think there are three parts to that answer.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil trì pàirtean anns an fhreagairt sin.
I sold my house in one week.	Reic mi an taigh agam ann an aon seachdain.
This was a matter of seconds.	B’ e seo obair diog.
So one time is the whole thing, one time we call it.	Mar sin is e aon ùine an rud gu lèir, is e aon ùine a chanas sinn ris.
He was crying but there was no sound.	Bha e a’ caoineadh ach cha robh fuaim ann.
And so it goes.	Agus mar sin tha e a’ dol.
I have no direction.	Chan eil treòrachadh agam.
I designed the experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Dhealbhaich na deuchainnean, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta, agus sgrìobh am pàipear.
Refer to your book at least once a week.	Thoir iomradh air an leabhar agad co-dhiù aon turas san t-seachdain.
The more people see my art, the better.	Mar as motha a chì daoine m’ ealain ’s ann as fheàrr.
It was a trip and a half.	B’ e turas gu leth a bh’ ann.
More than maybe one thing, she says.	A bharrachd air is dòcha aon rud, tha i ag ràdh.
It was absolutely true that he drew as a child.	Bha e gu tur fìor gun do tharraing e mar leanabh.
Maybe we should talk to each other.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn bruidhinn ri chèile.
This seemed to be the answer that everyone, including me, wanted.	Bha e coltach gur e seo am freagairt a bha a h-uile duine ag iarraidh, mise nam measg.
It was so real.	Bha e cho fìor.
The hour was late and she needed to rest.	Bha an uair fadalach agus bha feum aice air fois.
Families could grow.	Dh’ fhaodadh teaghlaichean fàs.
Desk work.	Obair deasg.
This in itself can seem like a simple task.	Faodaidh seo ann fhèin a bhith coltach ri obair shìmplidh.
Every man who has a weapon has a body.	Tha corp aig gach fear a tha na armachd.
The others laughed, too.	Rinn an fheadhainn eile gàire, cuideachd.
She did well with both.	Rinn i gu math leis an dà chuid.
The ears are covered with dark skin.	Tha na cluasan còmhdaichte le craiceann dorcha.
She could hardly tell the doctor.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi sin innse don dotair.
Ask me or my methods again.	Cuir ceist orm no mo dhòighean a-rithist.
Turn to it.	Tionndaidh ris.
That's what she was thinking.	Sin a bha i a’ smaoineachadh.
There was a band playing.	Bha còmhlan a’ cluich.
We do not use them.	Chan eil sinn gan cleachdadh.
Not too bad.	Chan eil ro dhona.
I must hate this tool.	Feumaidh gràin a bhith agam air an inneal seo.
He ran to her, shouting her name.	Ruith e thuice, a' glaodhaich a h-ainm.
Well, this was an interesting day.	Uill, ’s e latha inntinneach a bha seo.
He eventually dropped the application.	Mu dheireadh leig e às an tagradh.
My parents, too.	Mo phàrantan, cuideachd.
That is a detail, but an important one.	Is e mion-fhiosrachadh a tha sin, ach cudromach.
Could this lead to one eating the wrong way.	Am faodadh seo a dhol gu aon ag ithe an dòigh ceàrr.
He was good at it, too.	Bha e math air, cuideachd.
I kept my pace after that.	Chùm mi m' astar an dèidh sin.
They made the most of the opportunity.	Rinn iad a’ chuid a b’ fheàrr den chothrom.
I'm getting upset.	Tha mi a’ faighinn troimhe-chèile.
Two would be better, but one would do.	Bhiodh dithis na b’ fheàrr, ach dhèanadh aon dhiubh.
He has memories.	Tha cuimhneachain air.
So get ready for a lower standard of living.	Mar sin dèan deiseil airson ìre bith-beò nas ìsle.
It was basically.	Bha e gu bunaiteach.
I took you out.	Thug mi a-mach thu.
But the main problem, of course, is that she is a woman.	Ach is e am prìomh dhuilgheadas, gu dearbh, gur e boireannach a th’ innte.
Everyone should stop in if they get the chance.	Bu chòir dhan a h-uile duine stad a-staigh ma gheibh iad an cothrom.
He couldn't believe he missed the show.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gun do chaill e an taisbeanadh.
You are not eating.	Chan eil thu ag ithe.
Maybe they still do.	Is dòcha gu bheil iad fhathast a 'dèanamh.
Look at her now.	Seall oirre a-nis.
It's going.	Tha e a’ dol.
Service is provided here.	Tha seirbheis ga thoirt seachad an seo.
Breakfast was great with a good mix.	Bha bracaist sgoinneil le measgachadh math.
A way to get used to it.	Dòigh air fàs cleachdte ris.
And her fans love her for it.	Agus tha gaol aig a luchd-leantainn oirre air a shon.
If your song is so popular, it probably is.	Ma tha fèill mhòr air an òran agad, is dòcha gu bheil e ann.
They offer good quality service at a low price.	Bidh iad a’ tabhann deagh chàileachd seirbheis aig prìs ìosal.
It was a great financial sight.	B’ e deagh shealladh airgid a bh’ ann.
Off the table, of course.	Air falbh bhon chlàr, gu dearbh.
I was really excited about this.	Bha mi a’ faireachdainn air bhioran mu dheidhinn seo.
If you do not know who these people are, that is fine.	Mura h-eil fios agad cò na daoine sin, tha sin ceart gu leòr.
It was the same with women.	Bha e an aon rud le boireannaich.
The other button is green.	Tha am putan eile uaine.
There were valuable points.	Bha puingean luachmhor ann.
My sister has a few of these and she loves them.	Tha beagan dhiubh sin aig mo phiuthar agus tha gaol aice orra.
You will find both in every situation in the world.	Gheibh thu an dà chuid anns gach suidheachadh air an t-saoghal.
I'm sure they'll panic in soon enough.	Tha mi cinnteach gun tèid an clisgeadh a-steach luath gu leòr.
And that's what I need.	Agus sin a tha a dhìth orm.
But in reality, that is not a religion.	Ach dha-rìribh, chan e creideamh a tha sin.
A piece of code that cannot be directly screened.	Pìos còd nach gabh a sgrùdadh gu dìreach.
I believe it's over.	Tha mi creidsinn gu bheil e seachad air.
Everyone does their job.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh a chuid obrach.
I cried out to you, but you did not seem to hear me.	Ghlaodh mi riut, ach cha robh a reir coltais a chuala tu mi.
Her number was still there.	Bha an àireamh aice fhathast.
Apparently, they are worse than most would have expected.	A rèir choltais, tha iad nas miosa na bhiodh a’ mhòr-chuid air a bhith an dùil.
And he opened his eyes to draw a picture of what we have shared.	Agus dh’ fhosgail e a shùilean gus dealbh a dhèanamh de na tha sinn air a roinn còmhla.
It was a great way to spend time together.	Bha e na dhòigh math air ùine a chaitheamh còmhla.
About material purposes.	Mu adhbharan stuthan.
In our system, your skills can talk to you.	Anns an t-siostam againn, faodaidh na sgilean agad bruidhinn riut.
Quality control in the new environment.	Smachd càileachd san àrainneachd ùr.
They will eventually die.	Gheibh iad bàs mu dheireadh.
I want to make you remember that and everything else.	Tha mi airson toirt ort sin a chuimhneachadh agus a h-uile càil eile.
Everything is going well until the final step.	Tha a h-uile dad a’ dol gu math gus an ceum mu dheireadh.
He had long, dark hair.	Bha falt fada, dorcha air.
Data collection done.	Cruinneachadh dàta air a dhèanamh.
They had to stop there.	B’ fheudar dhaibh stad an sin.
You have been absolutely amazed.	Tha thu air a bhith gu tur iongantach.
They claim.	Bidh iad a’ tagradh.
That should take a second or two to buy.	Bu chòir dha sin diog no dhà a cheannach.
Bring it back to me.	Thoir air ais thugam i.
Maybe even four.	Is dòcha eadhon ceithir.
Then look around you.	An uairsin coimhead timcheall ort.
During this time, no one came in or out.	Rè na h-uaire seo, cha tàinig duine a-steach no a-mach.
Say what you want about it.	Abair dè tha thu ag iarraidh mu dheidhinn.
Try to look at yourself as an empty half-glass.	Feuch an toir thu sùil ort fhèin mar leth-ghlainne falamh.
Not his choices anymore.	Chan e na roghainnean aige tuilleadh.
And that was a lot of things, he thought.	Agus bha sin gu math rudeigin a’ tighinn bhuaithe, smaoinich e.
It should be installed within a few hours.	Bu chòir a shuidheachadh taobh a-staigh beagan uairean a thìde.
You do not want comments.	Chan eil thu ag iarraidh beachdan.
There are two reasons behind the development.	Tha dà adhbhar air cùl an leasachaidh.
There was little love between her and the baby.	Cha robh mòran gaoil eadar i agus an leanabh.
We want to look good, we want to look our best.	Tha sinn airson coimhead math, tha sinn airson ar coltas a bhith againn.
So, bottom line.	Le sin tha mi a’ crìochnachadh.
Stay out of the bars.	Fuirich a-mach às na bàraichean.
You made me cry.	Thug thu orm caoineadh.
Only those with a contract of employment can enter the country.	Is e dìreach an fheadhainn le cùmhnant obrach as urrainn a dhol a-steach don dùthaich.
I saw a gun on the street.	Chunnaic mi gunna air an t-sràid.
They like this.	Tha iad dèidheil air an seo.
The best part is that you decide when to close.	Is e am pàirt as fheàrr gun co-dhùin thu cuin a dhùin thu.
The evidence does not show that he ever injured anyone.	Chan eil an fhianais a' sealltainn gun do leòn e duine a-riamh.
It's online now.	Tha e air an loidhne a-nis.
In amazing condition, faces are in good shape.	Ann an staid iongantach, tha aghaidhean ann an cumadh math.
She felt like crying and she hated herself for it.	Bha i a’ faireachdainn mar a bhith a’ caoineadh agus bha gràin aice oirre fhèin air a shon.
That's the only number that matters to me.	Sin an aon àireamh a tha cudromach dhomh.
My dad is just starting to talk about music.	Tha m’ athair a’ tòiseachadh a’ bruidhinn air ceòl.
It can change.	Faodaidh e atharrachadh.
It is not enough to have information in mind.	Chan eil e gu leòr airson a bhith fiosrachadh anns an inntinn.
Nevertheless, he truly loved her.	A dh’ aindeoin sin, bha gaol aige oirre gu fìrinneach.
For long periods it remained that way.	Airson amannan fada dh'fhuirich e mar sin.
Settle in a cool place.	Suidhich ann an àite fuar.
In fact, he told me about it.	Gu dearbh dh’ innis e dhomh mu dheidhinn.
You can and should give a range instead of a correct number.	Faodaidh tu agus bu chòir dhut raon a thoirt seachad an àite àireamh cheart.
You would be surprised to see how much development has gone into weapons.	Bhiodh e na iongnadh dhut faicinn dè an ìre de leasachadh a chaidh a-steach do bhuill-airm.
Of them, they had only two children.	Dhiubh, cha robh ach dithis chloinne aca.
We got a number of questions.	Fhuair sinn grunn cheistean.
It's time to call for help.	Tha an t-àm ann gairm airson cuideachadh.
You can find it in the table below.	Gheibh thu e sa chlàr gu h-ìosal.
It was still dark when they left.	Bha e fhathast dorcha nuair a dh’fhalbh iad.
The numbers on his call history from the night before.	Na h-àireamhan air an eachdraidh gairm aige bhon oidhche roimhe.
Call the police.	Cuir fios gu na poileis.
So late on the trip, he wouldn't buy us much time, anyway.	Cho fadalach air an turas, cha cheannaicheadh ​​e mòran ùine dhuinn, co-dhiù.
So you turned them off.	Mar sin chuir thu dheth iad.
The hell with that.	An ifrinn le sin.
They were not interested because they had so little to do.	Cha robh ùidh aca oir bha cho beag aca ri dhèanamh.
It does not seem to matter.	Chan eil e coltach gu bheil e cudromach.
I had a vision.	Bha sealladh agam.
They stay hard.	Bidh iad a 'fuireach cruaidh.
I was home less and less.	Bha mi dhachaigh nas lugha agus nas lugha.
There was nothing he could do for her.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh dhi.
And run in the dark.	Agus ruith anns an dorchadas.
It even drew me, this move.	Tharraing e eadhon orm, an gluasad seo.
We are in a completely different situation now.	Tha sinn ann an suidheachadh gu tur eadar-dhealaichte a-nis.
We get to that.	Gheibh sinn gu sin.
Maybe there was something real here.	Is dòcha gu robh rudeigin an seo dha-rìribh.
The real job, whatever that was.	An fhìor obair, ge bith dè a bha sin.
They both stand for a minute like that.	Tha an dithis aca a’ seasamh mionaid mar sin.
But her home is never her home.	Ach chan e a dachaigh a-riamh a dachaigh.
We want to be, but no one is interested in us.	Bu mhath leinn a bhith, ach chan eil ùidh aig duine annainn.
The fact is that images are powerful.	Is e an fhìrinn gu bheil ìomhaighean cumhachdach.
Shoulderless.	Gun ghualainn.
No other key works.	Chan eil iuchair sam bith eile ag obair.
I tell you, you can stop writing this blog.	Tha mi ag innse dhut, stadaidh tu a’ sgrìobhadh am blog.
They are my friends.	'S iad mo charaidean.
In essence, the world is following a common sense.	Gu bunaiteach, tha an saoghal a’ leantainn mothachadh math coitcheann.
He was so young.	Bha e cho òg.
I knew that was impossible.	Bha fios agam nach b’ urrainn do rudan mar sin tachairt.
It did not work.	Cha do dh’obraich.
I think the choice.	Tha mi a 'smaoineachadh an roghainn.
Maybe one day it will happen.	Is dòcha aon latha gun tachair e.
I thought moving out here would be different.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh gluasad a-mach an seo eadar-dhealaichte.
For the first time ever.	A’ chiad uair a-riamh.
He was gone now.	Bha e air falbh a-nis.
I told them everything.	Dh'innis mi a h-uile dad dhaibh.
Very good indeed.	Glè mhath gu dearbh.
Anxiety is nothing but fear.	Chan eil ann an iomagain ach eagal.
This is something that will be more helpful in the long run.	Is e seo rudeigin a bhios nas cuideachail san fhad-ùine.
Most returned within two years.	Thill a’ mhòr-chuid dhiubh taobh a-staigh dà bhliadhna.
That was one of the reasons he liked it so much.	B’ e sin aon de na h-adhbharan a bha e cho dèidheil air.
Six thousand years ago it fell, and this is where it fell.	O chionn sia mìle bliadhna thuit e, agus seo far an do thuit e.
Camp ended for the day, and it was time to head home.	Chrìochnaich campa airson an latha, agus bha an t-àm ann a dhol dhachaigh.
Because of keeping your house.	Air sgàth do thaigh a chumail.
Too much, my wife would say.	Cus, chanadh mo bhean.
I mention this for one reason in particular.	Bidh mi a’ toirt iomradh air seo airson aon adhbhar gu sònraichte.
Because, you know, that makes you fit for work.	Air sgàth, fhios agad, tha sin gad fhàgail iomchaidh airson obair.
There were a number of factors involved.	Bha grunn nithean an sàs.
However, he has another choice.	Ach, tha roghainn eile aige.
It looks more expensive than it looks.	Tha e a’ coimhead nas daoire na tha e.
No question about that.	Gun cheist mu dheidhinn sin.
They run the network.	Bidh iad a 'ruith an lìonra.
Dinner will be ready in a few minutes, boys.	Bidh an dinnear deiseil ann am beagan mhionaidean, a bhalaich.
He was not even told she had called.	Cha deach innse dha eadhon gun robh i air fònadh.
Because if you come back here, nothing is waiting for you.	Oir ma thig thu air ais an seo, chan eil dad a’ feitheamh riut.
Maybe we can help each other.	Is dòcha gun urrainn dhuinn a chèile a chuideachadh.
They closed their eyes.	Dhùin iad an sùilean.
I wish you funny and humorous.	Tha mi a 'guidhe dhut èibhinn agus èibhinn.
They have very little to lose in the next round.	Chan eil ach glè bheag aca ri chall san ath chuairt.
She said her friend was in the hotel.	Thuirt i gu robh a caraid anns an taigh-òsta.
Model boundaries were based on the literature and clinical data.	Bha crìochan modail stèidhichte air an litreachas agus dàta clionaigeach.
We do not know how far or how far it will go.	Chan eil fios againn dè cho fada no dè cho fada 'sa thèid e.
You can deal with them.	Faodaidh tu dèiligeadh riutha.
More people came.	Thàinig barrachd dhaoine.
This project will last for years.	Mairidh am pròiseact seo airson bliadhnaichean.
Levels of each factor were determined based on prior experience.	Chaidh ìrean gach factar a dhearbhadh a rèir eòlas a bh’ ann roimhe.
This is my church.	Is e seo an eaglais agam.
We opened the door.	Dh’fhosgail sinn an doras.
I don't remember what it was, but it was not particularly helpful.	Chan eil cuimhne agam dè a bh’ ann, ach cha robh e gu sònraichte cuideachail.
For a while.	Airson beagan ùine.
When they find out the mistake they will try again.	Nuair a gheibh iad a-mach am mearachd feuchaidh iad a-rithist.
It's not going to change me.	Chan eil e gu bhith gam atharrachadh.
You can talk about it if you want.	Faodaidh tu bruidhinn mu dheidhinn ma tha thu ag iarraidh.
I can't do it.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh.
She lets me touch him.	Leigidh i leam suathadh ris.
I would take care of myself, yes.	Bheirinn cùram dhiom fhìn, tha.
His ball is moving.	Tha am ball aige a’ gluasad.
I'm going to move on with my life.	Tha mi a’ dol a ghluasad air adhart le mo bheatha.
In fact, he saw no one.	Gu dearbh, chan fhaca e duine.
You have equal rights.	Tha còraichean co-ionann agad.
You will love the baby before the baby knew you were there.	Bidh gràdh agad air an leanabh mus robh fios aig a 'phàiste gu robh thu ann.
I did not know.	Cha robh fios agam.
Words have the power to shape our knowledge and therefore our reality.	Tha cumhachd aig faclan ar n-eòlas a chruthachadh agus mar sin ar fìrinn.
This event is free and open to the public.	Tha an tachartas seo an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
Expect a little more here on the blog in the future.	An dùil beagan a bharrachd an seo air a’ bhlog san àm ri teachd.
Possibly, once killed, they were gone forever.	Is dòcha, air am marbhadh aon uair, gun robh iad air falbh gu bràth.
Mix well.	Measgaich gu math.
He grabbed the ball well.	Rug e am ball gu math.
It's been a long time since he read it.	Bha ùine mhòr ann bhon a leugh e e.
We have a home game or two next.	Tha geama dachaigh no dhà againn an ath rud.
I would discuss the matter there.	Bhithinn a’ bruidhinn air a’ chùis an sin.
I can say that she is a very nice person.	Is urrainn dhomh innse gur e duine gu math snog a th’ innte.
False teachers hold no.	Luchd-teagaisg meallta a 'cumail nach eil.
To prepare for your trip, make sure your body is very smooth.	Gus ullachadh airson do thuras, dèan cinnteach gu bheil do bhodhaig gu math rèidh.
Secondary outcomes did not change significantly.	Cha do dh'atharraich builean àrd-sgoile gu mòr.
Let us assume that there is one.	Gabhamaid ris gu bheil aon ann.
Do not write anything on your question papers.	Na sgrìobh dad air na pàipearan cheistean agad.
Guys and girls.	Guys agus nigheanan.
The dogs never stopped.	Cha do stad na coin a-riamh.
But they were never a threat to society.	Ach cha robh iad a-riamh nan cunnart don chomann-shòisealta.
That is, in a way, good news.	Is e sin, ann an dòigh, deagh naidheachd.
You could see the breath.	Chitheadh ​​tu an anail.
I would leave my books behind.	Dh'fhàgadh mi mo leabhraichean às mo dhèidh.
Please tell me what you think.	Feuch an innis thu dhomh dè do bheachd.
This gives us two samples depending on how old we are.	Bheir seo dhuinn dà shampall a rèir dè an aois a bhios sinn a’ cleachdadh.
Of course, you can move and stop.	Gu dearbh, faodaidh tu gluasad agus stad.
There were no major problems in this series.	Cha robh duilgheadasan mòra sam bith san t-sreath seo.
Here we are, slowly back to normal.	Seo sinn, gu slaodach air ais gu àbhaisteach.
You are safe with me.	Tha thu sàbhailte còmhla rium.
His long time out in the cold still made him feel good.	Bha an ùine fhada aige a-muigh san fhuachd fhathast a’ toirt faireachdainn dha fhèin.
No question is too detailed.	Chan eil ceist sam bith ro mhionaideach.
If he wanted to hurt him further, he did just that.	Nam biodh e airson a ghoirteachadh tuilleadh, rinn e dìreach e.
I have two.	Tha dithis agam.
I just wish she could update more.	Cha toil leam ach gum biodh i ag ùrachadh barrachd.
I don’t really want to go out for dinner.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh a dhol a-mach airson dinnear.
Even that takes two days.	Tha eadhon sin air a thoirt dà latha.
It's a big part of who we are.	Tha e na phàirt mhòr de cò sinn.
She had no soul.	Cha robh anam aice.
But they are out there.	Ach tha iad a-muigh an sin.
For the most part, this is not true.	Airson a 'mhòr-chuid, chan eil seo fìor.
It was private for our use.	Bha e prìobhaideach airson ar cleachdadh.
A building of a certain color is played.	Tha togalach de dhath sònraichte ga chluich.
Then, finally, at the end.	An uairsin, mu dheireadh, aig an deireadh.
Just use the search bar at the top of the page.	Dìreach cleachd am bàr sgrùdaidh aig mullach na duilleige.
And I have teachers now to show me stuff.	Agus tha tidsearan agam a-nis airson stuth a shealltainn dhomh.
And yet there is no rule of law.	Agus fhathast chan eil riaghailt lagha ann.
I have used it many times for work and sometimes just for fun.	Tha mi air a chleachdadh iomadh uair airson obair agus uaireannan dìreach airson spòrs.
But we work all over the city.	Ach tha sinn ag obair air feadh a 'bhaile.
Strange thing, because there should have been a fire.	Rud a bha neònach, oir bu chòir gun robh teine ​​​​a 'dol.
This has important technical consequences.	Tha builean teicnigeach cudromach aig seo.
In fact, that statement is not entirely true.	Gu fìrinneach chan eil an aithris sin buileach fìor.
Because it's a good part.	Leis gu bheil e na phàirt math.
But facts are facts.	Ach is e fìrinnean fìrinnean.
Which just makes my heart ache.	A tha dìreach a’ toirt mo chridhe goirt dhaibh.
This time that is not true.	An turas seo chan eil sin fìor.
The app is great and easy to use.	Tha an aplacaid fìor mhath agus furasta a chleachdadh.
It was like age.	Bha e coltach ri aois.
She is looking at me.	Tha i a' coimhead orm.
Any woman could give it to him.	B’ urrainn boireannach sam bith sin a thoirt dha.
There is not much he wants here.	Chan eil mòran a tha e ag iarraidh an seo.
The danger was over.	Bha an cunnart seachad.
Different from the one.	Eadar-dhealaichte bhon fhear.
That decision is, at its heart, political.	Tha an co-dhùnadh sin, aig a chridhe, poilitigeach.
That shit is a science of all things sick.	Tha an cac sin na shaidheans air a h-uile dad tinn.
He stood up from his bed and threw the window open.	Sheas e suas as a leabaidh agus thilg e an uinneag fosgailte.
Finding such an action is an open problem.	Tha lorg a leithid de ghnìomh na dhuilgheadas fosgailte.
She only knew too well what that meant.	Cha robh fios aice ach ro mhath dè bha sin a’ ciallachadh.
One step in the process.	Aon cheum sa phròiseas.
The following results were obtained.	Chaidh na toraidhean a leanas fhaighinn.
It is certainly unique.	Tha e gu cinnteach gun samhail.
If you do both, prices will go up dramatically.	Ma nì thu an dà chuid, thèid prìsean suas gu mòr.
You might even match it using the spacework.	Is dòcha gu bheil thu eadhon ga mhaidseadh le bhith a’ cleachdadh an obair fànais.
But the service was excellent.	Ach bha an t-seirbheis fìor mhath.
Hot water was introduced into the structure.	Bha uisge teth ga thoirt a-steach don structar.
He heard people breathing over him but no one spoke.	Chuala e daoine ag anail os a chionn ach cha do bhruidhinn duine.
I like this kind of stuff.	Is toil leam an seòrsa stuth seo.
It was good for me.	Bha e math dhomh.
She sat down behind her desk.	Shuidh i sìos air cùlaibh a deasg.
Undoubtedly, this would be a huge loss for his business.	Gun teagamh, bhiodh seo na chall mòr don ghnìomhachas aige.
Of course we see it three or four times a year.	Cùrsa chì sinn i trì no ceithir tursan sa bhliadhna.
They are perfect.	Tha iad foirfe.
But now they can't just talk about it.	Ach a-nis chan urrainn dhaibh dìreach bruidhinn mu dheidhinn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha robh dad ri dhèanamh a-nis ach cumail a’ dol.
His vision was sharp enough to cut glass.	Bha a shealladh geur gu leòr airson glainne a ghearradh.
He has spent a couple of time for work.	Tha e air ùine no dhà a chosg dha obair.
That time passed, but the damage was done.	Chaidh an t-àm sin seachad, ach chaidh am milleadh a dhèanamh.
Come here and we'll talk.	Thig an seo agus bruidhnidh sinn.
Whatever he expected, that was not the case.	Ge bith dè a bha dùil aige, cha b’ e sin e.
I'm glad he's going to be there with me.	Tha mi toilichte gu bheil e gu bhith ann còmhla rium.
I know that experience cannot be easy.	Tha fios agam nach urrainn a bhith furasta eòlas fhaighinn.
That was just too awful.	Bha sin dìreach cus uamhasach.
She worked for the interests of life.	Bha i ag obair airson ùidhean na beatha.
It no longer needs to be turned off.	Chan eil feum air a chuir dheth tuilleadh.
She is looking for proof that you will not harm her.	Tha i a’ coimhead airson dearbhadh nach dèan thu cron oirre.
Yes, it's weird.	Tha, tha e neònach.
Still she didn't look at me.	Fhathast cha do choimhead i orm.
Make sure this phone is near you now.	Dèan cinnteach gu bheil am fòn seo faisg ort a-nis.
Now there are three to five depending on the room.	A-nis tha trì gu còig ann a rèir an t-seòmair.
But not like you.	Ach chan ann mar thusa.
My default code for viewing some data is the following.	Is e an còd gnàthach agam airson beagan dàta fhaicinn na leanas.
The rest of their lives were together.	Bha an còrr dhe am beatha aca còmhla.
If you have any questions or concerns, our company has the answers.	Ma tha ceistean agus draghan agad, tha na freagairtean aig a’ chompanaidh againn.
He has a family.	Tha teaghlach aige.
She wanted some action.	Bha i ag iarraidh beagan gnìomh.
Let speech be speech and talk like that, speak.	Biodh cainnt mar chainnt agus labhairt mar sin, labhair.
None of us expect you to do anything but that.	Chan eil duine againn an dùil gun dèan thu dad ach sin.
I would like to know more about this.	Bu mhath leam tuilleadh fhaighinn a-mach mu dheidhinn seo.
They knew we were killing him.	Bha fios aca gu robh sinn ga mharbhadh.
However, that is not the case here.	Ach, chan e sin a’ chùis an seo.
This is the area covered in the report.	Is e seo an raon a tha air a thoirt seachad san aithisg.
That was bad enough.	Bha sin dona gu leòr.
I think it's going to be a great thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud fìor mhath a bhios ann.
Text and email.	Teacs agus post-dealain.
They are considered normal.	Thathas den bheachd gu bheil iad àbhaisteach.
Let me know if this blog page is worth the time.	Leig fios dhomh gum b’ fhiach an ùine a bhith a’ dèanamh duilleag a’ bhlog seo.
What do you want to see happen.	Dè tha thu airson fhaicinn a’ tachairt.
The sun was out.	Bha a’ ghrian a-muigh.
He used to play ball with the boys.	Bhiodh e a’ cluich ball leis na gillean.
Or most other numbers.	No a’ mhòr-chuid de na h-àireamhan eile.
But you first.	Ach thusa an toiseach.
They all create an emotional response.	Bidh iad uile a 'cruthachadh freagairt faireachail.
But all the achievements were perfect.	Ach bha a h-uile coileanadh foirfe.
The lights went out.	Dh'fhuirich na solais dheth.
It seems like time is running out.	Tha e coltach gu bheil ùine a’ dol seachad.
And somehow he got lost.	Agus dòigh air choireigin fhuair e air chall.
He left it for a reason.	Dh'fhàg e e air adhbhar.
If there is no life then spirit.	Mura h-eil beatha an uairsin spiorad.
People are killed for their cars there.	Tha daoine air am marbhadh airson na càraichean aca an sin.
I had seen in me.	Bha mi air fhaicinn annam.
Right now, his wife is missing.	An-dràsta, tha a bhean air chall.
The claims are then dealt with largely in accordance with local law.	An uairsin thathas a’ dèiligeadh ris na tagraidhean gu ìre mhòr a rèir laghan ionadail.
I want to do that too.	Tha mi airson sin a dhèanamh cuideachd.
It's a sweet little language.	Is e cànan beag milis a th’ ann.
He loved his people and they loved him.	Bha gaol aige air a dhaoine agus bha gaol aca air.
They are not going to be normal.	Chan eil iad gu bhith nan rud àbhaisteach.
The other problem was political.	Bha an duilgheadas eile poilitigeach.
In their cars.	Anns na càraichean aca.
Just on average.	Dìreach gu cuibheasach.
The future remains a nightmare of the past.	Tha an àm ri teachd fhathast na dhroch aisling san àm a dh'fhalbh.
I need to know everything.	Feumaidh fios a bhith agam air a h-uile càil.
Watch your words, for they are deeds.	Coimhead do bhriathran, oir tha iad nan gnìomhan.
Oh my God indeed.	O mo Dhia dha-rìribh.
The code in the example does not seem to work for me.	Chan eil coltas gu bheil an còd san eisimpleir ag obair dhòmhsa.
That's how they looked at us.	Sin mar a choimhead iad oirnn.
The system built.	Thog an siostam.
We will never know.	Cha bhi fios againn gu bràth.
Many boys your age live together.	Tha mòran bhalaich den aois agad fhèin a’ fuireach còmhla.
If there's more left, that's fine.	Ma tha barrachd air fhàgail, tha sin ceart gu leòr.
In any case, the kids seem to be fighting back.	Ann an suidheachadh sam bith, tha coltas gu bheil a 'chlann a' sabaid air ais.
This does look cool.	Tha seo a’ coimhead gu math snog.
Eventually, he could run again.	Mu dheireadh, b 'urrainn dha ruith a-rithist.
Familiar face.	Aghaidh eòlach.
Support that dream.	Thoir taic don aisling sin.
There are no reasons to investigate.	Chan eil adhbharan ann airson sgrùdadh a dhèanamh.
But for now, it's yours.	Ach airson a-nis, bidh e leatsa.
Measure the milk in a small bowl.	Tomhais am bainne ann am bobhla beag.
Off the heat, season with salt and pepper to taste.	Far an teas, ràithe le salann is piobar gu blas.
They would not take advice.	Cha ghabhadh iad comhairle.
This is the right tactic.	Is e seo an innleachd cheart.
The unit sales data is lost.	Tha an dàta reic aonad air a chall.
It may change within hours.	Dh’ fhaodadh e atharrachadh anns na beagan uairean a thìde.
It didn't look good.	Cha robh e coltach gu math.
They are both smart players.	Tha iad le chèile nan cluicheadairean smart.
Ask why they would or would not want to do everything.	Faighnich carson a bhiodh no nach biodh iad airson gach rud a dhèanamh.
I look at them right.	Tha mi a’ coimhead ceart orra.
But it plays far beyond its dimensions.	Ach tha e a’ cluich tòrr nas motha na na tomhasan a th’ aige.
We should have done that.	Bu chòir dhuinn a bhith air sin a dhèanamh.
Then we eat.	An uairsin bidh sinn ag ithe.
He did the testing and data processing.	Rinn e an deuchainn agus giollachd dàta.
Maybe someone else will try it.	Is dòcha gum feuch cuideigin eile e.
That may be true.	Is dòcha gu bheil sin fìor.
You are very close now.	Tha thu gu math faisg a-nis.
What happened happened.	Dè thachair a thachair.
If it's a good night, we can walk.	Mas e oidhche mhath a th’ ann, faodaidh sinn coiseachd.
But it wasn't long before he realized he couldn't.	Ach cha b’ fhada gus an do thuig e nach b’ urrainn dha.
There was no sign of movement in all the vehicles.	Cha robh sgeul air gluasad anns gach carbad.
Slight differences in matching rate were found by age and race.	Chaidh beagan eadar-dhealachaidhean a lorg ann an ìre maidsidh a rèir aois agus cinneadh.
It goes on and on and on.	Bidh e a’ dol air adhart agus air adhart agus air adhart.
Lucky business trip.	Turas gnìomhachais fortanach.
We put her to bed.	Chuir sinn dhan leabaidh i.
Everything will be out in the end.	Bidh a h-uile dad eadhon fhèin a-muigh aig a ’cheann thall.
He did not know what to say.	Cha robh fios aige dè a chanadh e.
There is nothing to stop the flow of blood.	Chan eil dad ann airson stad a chuir air sruthadh fala.
None of them moved to help him.	Cha do ghluais gin dhiubh gus a chuideachadh.
And sometimes they go on.	Agus uaireannan bidh iad a 'dol air adhart.
My day is not complete without this.	Chan eil mo latha coileanta gun a bhith a’ coimhead seo.
Unfortunately they are not the same.	Gu mì-fhortanach chan eil iad mar an ceudna.
I pointed over my shoulder to my bedroom, the scene of the crime.	Chomharraich mi thairis air mo ghualainn don t-seòmar-cadail agam, làrach na h-eucoir.
Impacts were minimal.	Bha buaidhean glè bheag.
Very upset, he made a noise.	Gu math troimh-chèile, rinn e fuaim.
Not much, of course.	Chan eil mòran, gu dearbh.
I had tried myself.	Bha mi air feuchainn orm fhìn.
Just spend one.	Dìreach caitheamh aon.
I took a bullet.	Thug mi peilear.
If anyone can help you, just call the police and ask for answers.	Mas urrainn do dhuine sam bith do chuideachadh, dìreach cuir fios chun na poileis agus iarr freagairtean.
Very good indeed.	Glè mhath gu dearbh.
People want to help you.	Tha daoine airson do chuideachadh.
It will spread over your table to create that bed.	Sgaoilidh e thairis air do chlàr gus an leabaidh sin a chruthachadh.
Think about the money in hand.	Smaoinich a thaobh airgead na làimh.
It's good to just listen to the old sounds.	Tha e math dìreach a bhith ag èisteachd ris na seann fhuaimean.
It was a deep winter.	B’ e geamhradh domhainn a bh’ ann.
I paid money.	Phàigh mi airgead.
I'm just reading this now.	Tha mi dìreach a’ leughadh seo a-nis.
I enjoyed the idea of ​​a meeting.	Chòrd am beachd coinneamh rium.
His heart could not absorb the love stories.	Cha b' urrainn a chridhe na sgeulachdan gaoil a ghabhail.
She could feel that something really big was going to happen.	Dh’ fhaodadh i a bhith a’ faireachdainn gu robh rudeigin fìor mhòr a’ dol a thachairt.
They are afraid of what we might do at a test.	Tha eagal orra dè dh'fhaodadh sinn a thoirt a-mach aig deuchainn.
Now, let’s be real.	A-nis, leig dhuinn a bhith fìor.
I know a lot of stronger men.	Tha mi eòlach air gu leòr de dh'fhir nas làidire.
Untreated body used as a control.	Buidheann gun làimhseachadh air a chleachdadh mar smachd.
More than four months later an inspection was carried out.	Còrr is ceithir mìosan às deidh sin chaidh sgrùdadh a dhèanamh.
I will lose my job.	Caillidh mi m' obair.
Use it as you wish.	Cleachd e mar a thogras tu.
Growth rate is a measure of great gain.	Tha ìre fàis na thomhas de bhuannachd mhòr.
They just don't work.	Chan eil iad dìreach ag obair.
This fight could still be won.	Dh’ fhaodadh an t-sabaid seo a bhith air a bhuannachadh fhathast.
It was red when he bought it.	Bha e dearg nuair a cheannaich e e.
Remember you are unique.	Cuimhnich gu bheil thu gun samhail.
You have to be careful out there.	Feumaidh tu a bhith faiceallach a-muigh an sin.
A few minutes.	Beagan mhionaidean.
But of course no more.	Ach gu dearbh chan eil tuilleadh.
Do not repeat the scene.	Na cuir a-rithist an sealladh.
When you did a good job, he would tell you.	Nuair a rinn thu obair mhath, bhiodh e ag innse dhut.
If it was too cold, they would be scared.	Nam biodh e ro fhuar, bhiodh an t-eagal orra.
It was just the role he was born.	B’ e dìreach an dreuchd a bha e air a bhreith.
Like a big leg was a bear.	Coltach ri cas mhòr bha mathan.
They would be like everyone else, and treated like anyone else.	Bhiodh iad coltach ri càch, agus air an làimhseachadh mar neach sam bith eile.
I love him as a brother, too.	Tha gaol agam air mar bhràthair, cuideachd.
Maybe it would be right.	Is dòcha gum biodh e ceart.
They take the decision.	Gabhaidh iad an co-dhùnadh.
Take my free tour.	Gabh mo thuras an-asgaidh.
I fight for maintenance.	Bidh mi a’ sabaid airson cumail suas.
Try to be careful.	Feuch gum bi thu faiceallach.
Are you with us ?.	A bheil thu còmhla rinn?.
Properly built and made to last.	Air a thogail ceart agus air a dhèanamh gus mairsinn.
Global selection.	Taghadh aig ìre cruinne.
I can’t say that about any of the other shows.	Chan urrainn dhomh sin a ràdh mu dheidhinn gin de na taisbeanaidhean eile.
He needs to know everything.	Feumaidh e eòlas fhaighinn air a h-uile dad.
In the treatment of cancer, patients do not buy the drugs themselves.	Ann an làimhseachadh aillse, cha bhith euslaintich a’ ceannach nan drogaichean iad fhèin.
And we do this year after year.	Agus bidh sinn a’ dèanamh seo bliadhna às deidh bliadhna.
However, this is not the case in the current study.	Ach, chan eil seo fìor anns an sgrùdadh làithreach.
And it doesn't have to make sense.	Agus chan fheum e ciall a dhèanamh.
The latter two were comparison groups.	Bha an dithis mu dheireadh nam buidhnean coimeas.
I can only work with one arm at a time.	Chan urrainn dhomh ach obrachadh le aon ghàirdean aig aon àm.
He is still eating it during the show.	Tha e fhathast ga ithe tron ​​​​taisbeanadh.
For me it will be a husband.	Dhomhsa bidh e na fhear-pòsda.
Very happy thanks.	Glè thoilichte taing.
Good view from the top levels.	Sealladh math bho na h-ìrean as àirde.
One of her legs was missing.	Bha fear de na casan aice a dhìth.
But we were not ready for a long journey.	Ach cha robh sinn deiseil airson turas fada.
We followed him with our eyes.	Lean sinn e le ar sùilean.
You cannot change the way you did it.	Chan urrainn dhut atharrachadh mar a rinn e.
Consider just the practical reasons for this.	Beachdaich air dìreach na h-adhbharan practaigeach airson seo.
It does not work as if he were a child.	Chan eil e ag obair mar gum biodh e fhèin na leanabh.
In our study, we found similar results.	Anns an sgrùdadh againn, lorg sinn toraidhean co-chosmhail.
Playing well.	A’ cluich gu math.
I do not want anyone to be hurt.	Chan eil mi airson gum bi duine air a ghoirteachadh.
He was feeling weak, and small, and scared.	Bha e a’ faireachdainn lag, agus beag, agus fo eagal.
Let them talk.	Leig leotha bruidhinn.
But we are there.	Ach tha sinn ann.
She grew up as normal as anyone can be.	Dh’ fhàs i suas cho àbhaisteach ’s a dh’ fhaodadh duine a bhith.
It's perfect.	Tha e foirfe.
It was not warm by any means.	Cha robh e blàth air dhòigh sam bith.
There was no room for hate.	Cha robh àite ann airson gràin.
That was not a new experience.	Cha b’ e eòlas ùr a bha sin.
It surprised me how you were.	Chuir e iongnadh orm mar a bha thu.
Your people.	Na daoine agad.
Last time, she wrote that she was talking about a design meeting.	An turas mu dheireadh, sgrìobh i gu robh i a’ bruidhinn air coinneamh dealbhaidh.
I'm sure this will seem like a huge opportunity for him.	Tha mi cinnteach gum bi seo coltach ri cothrom mòr dha.
Staying at home full time may have made the decision for him.	Is dòcha gun dèanadh fuireach aig an taigh làn-ùine an co-dhùnadh dha.
We found ourselves firmly ahead in the crowd.	Lorg sinn sinn fhìn teann air thoiseach anns an t-sluagh.
And they don't think he came in.	Agus chan eil iad a’ smaoineachadh gun tàinig e a-steach.
There is a lot to be said for this.	Dh’ fhaodadh tòrr a ràdh mu dheidhinn seo.
I mean, you can take it down next to nothing.	Tha mi a’ ciallachadh, faodaidh tu a thoirt sìos ri taobh dad.
I spent a couple of hours reporting.	Chuir mi seachad uair no dhà a’ dèanamh aithris.
They know nothing, really.	Chan eil fios aca càil, dha-rìribh.
Do not act so amazing.	Na dèan gnìomh cho iongantach.
There was no choice, and things moved slowly.	Cha robh roghainn ann, agus ghluais cùisean gu slaodach.
This is due to the small working memory.	Tha seo air sgàth cho beag 'sa tha cuimhne obrach.
I am involved with you.	Tha mi an sàs leat.
She was very happy.	Bha i glè thoilichte.
Or at least not the right eyes.	No co-dhiù chan e na sùilean ceart.
They need to get back online immediately.	Feumaidh iad faighinn air ais air loidhne sa bhad.
Everyone can buy.	Faodar a h-uile duine a cheannach.
Back then there was the right to vote.	Air ais an uairsin bha còir bhòtaidh ann.
It comes right behind us.	Tha e a’ tighinn dìreach air ar cùlaibh.
The request has been denied.	Tha an t-iarrtas air a dhiùltadh.
I know you like her, except her looks.	Tha fios agam gun còrd i riut, ach a-mhàin a coltas.
Two more calls are received.	Tha dà ghairm eile a’ tighinn a-steach.
It was hard to go.	Bha e duilich a dhol.
I wanted to pass so badly.	Bha mi airson a dhol seachad cho dona.
The man left the office and began to take control of his life.	Dh'fhàg an duine an oifis agus thòisich e a' gabhail smachd air a bheatha.
The names of the characters are the same.	Tha ainmean nan caractaran mar an ceudna.
Work on being more open and social.	Obraich air a bhith nas fhosgailte agus nas sòisealta.
You are the disease.	Is tusa an galar.
At that temperature the mixture leaves the first phase.	Aig an teòthachd a tha am measgachadh a 'fàgail a' chiad ìre.
About four steps.	Mu cheithir ceumannan.
I have no reason for it, but it happened.	Chan eil adhbhar agam air a shon, ach thachair e.
You look at us differently now.	Tha thu a’ coimhead oirnn ann an dòigh eadar-dhealaichte a-nis.
No one can leave.	Chan urrainn dha duine falbh.
Let's get together.	Thig sinn còmhla.
I needed more practice, a few days, maybe.	Bha feum agam air barrachd cleachdaidh, beagan làithean, is dòcha.
We are good friends.	Tha sinn nan deagh charaidean.
No matter what you are afraid of, or what you are told.	Ge bith dè a tha eagal ort, no dè a thèid innse dhut.
We make our own rules.	Bidh sinn a’ dèanamh ar riaghailtean fhèin.
It works the other way too.	Bidh e ag obair an dòigh eile cuideachd.
You don't mean that.	Chan eil thu a’ ciallachadh sin.
Three of them are still alive.	Tha triùir dhiubh fhathast beò.
We came here at your request.	Thàinig sinn an seo air d’ iarrtas.
He did not think.	Cha do smaoinich e.
Whether visible or not.	Co-dhiù ri fhaicinn no nach eil.
He was responsible for the overall direction.	Bha uallach air airson an stiùireadh iomlan.
I heard crying.	Chuala mi caoineadh.
The joy that was set before him.	An t-aoibhneas a chuireadh roimhe.
Everything we do does not mean anything.	Chan eil a h-uile rud a nì sinn a’ ciallachadh dad.
No hearing was held.	Cha deach èisteachd a chumail.
It's really simple.	Tha e dha-rìribh gu math sìmplidh.
She says she needs to deploy human resources.	Tha i ag ràdh gum feum i goireasan daonna a thoirt an sàs.
Three have died.	Tha triùir air bàsachadh.
We waited without law.	Dh'fheitheamh sinn gun lagh.
I tried to feel my heart.	Dh'fheuch mi ri faireachdainn mo chridhe.
The good news is that you don't have to.	Is e an deagh naidheachd nach fheum thu.
I hadn’t been drinking.	Cha robh mi air a bhith ag òl.
A man who spoke through what he did.	Fear a labhair tro na rinn e.
But there should be no mistake.	Ach cha bu chòir mearachd a bhith ann.
And now you find yourself writing things you never thought possible before.	Agus a-nis gheibh thu thu fhèin a’ sgrìobhadh rudan nach do smaoinich thu a-riamh roimhe.
I like everything in its place.	Is toil leam a h-uile càil na àite.
This was intended to create a perfect army of soldiers.	Bha seo an dùil arm de shaighdearan a chruthachadh a bha foirfe.
You know now.	Tha fios agad a-nis.
This is not to say.	Chan eil seo ri ràdh.
Panic and anger too.	Clisgeadh agus fearg cuideachd.
It was dangerous to stop in this place.	Bha e cunnartach a bhith a’ stad san àite seo.
What is in it does not happen to her.	Chan eil an rud a th’ innte a’ tachairt rithe.
She has kept in touch with the community.	Tha i air conaltradh a chumail ris a’ choimhearsnachd.
He is my best friend.	Is e mo charaid as fheàrr.
It fell from the girl's hand.	Thuit e à làimh na h-ìghne.
At least three more will follow.	Leanaidh co-dhiù trì eile.
He was talking about his recently published book.	Bha e a’ bruidhinn mun leabhar aige a chaidh fhoillseachadh o chionn ghoirid.
Try and get some rest.	Feuch agus faigh beagan fois.
And that's how it should be.	Agus sin mar a tha còir a bhith.
That is a crime.	Is e eucoir a tha sin.
This woman's body is not crying.	Chan eil corp a’ bhoireannaich seo a’ caoineadh.
We have to keep it that way.	Feumaidh sinn a chumail mar sin.
There was no baby fat on their faces.	Cha robh geir leanabh air an aghaidhean.
His children helped him come up with some ideas.	Chuidich a chlann e le bhith a 'tighinn a-steach le cuid de bheachdan.
They work for us.	Bidh iad ag obair dhuinne.
She smiled and smiled and smiled.	Rinn i gàire agus rinn i gàire agus rinn i gàire.
Don't care.	Na gabh dragh.
The book is now available in print.	Tha an leabhar a-nis ri fhaighinn ann an clò.
One day they were working normally, the next day they were gone.	Aon latha bha iad ag obair gu h-àbhaisteach, an ath latha bha iad air falbh.
But that was impossible.	Ach bha sin eu-comasach.
They are crazy, I like them.	Tha iad craicte, is toil leam iad.
We found generally good agreement.	Lorg sinn aonta math san fharsaingeachd.
We do not want to give them a chance to run.	Chan eil sinn airson cothrom a thoirt dhaibh ruith.
Ten days of silence.	Deich làithean de sàmhchair.
It wasn't just him who was feeling something.	Cha b’ e dìreach esan a bha a’ faireachdainn rudeigin.
An empty bag was a control.	Bha baga falamh mar smachd.
She could be involved.	Dh'fhaodadh i a bhith an sàs.
The company has chosen to accept this additional cost.	Roghnaich a’ chompanaidh gabhail ris a’ chosgais a bharrachd seo.
Boy, do we miss you?	Balach, a bheil sinn gad ionndrainn.
This story is made to die.	Tha an sgeul seo air a dhèanamh gu bàs.
It was provided with the same addition, and an exception was accepted.	Chaidh a thoirt seachad leis an aon rud a bharrachd, agus chaidh eisgeachd a ghabhail.
I thought that was so beautiful.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sin cho breagha.
This no longer seems to be the case.	Tha e coltach nach eil seo fìor tuilleadh.
They will have access to a lot of information about the city.	Bidh cothrom aca air tòrr fiosrachaidh mun bhaile mhòr.
His face was slightly drawn, but there was no sign of pain.	Bha aodann car air a tharraing, ach cha robh sgeul air pian sam bith.
Products into your program.	Bathar a-steach don phrògram agad.
Most patients are treated in primary care.	Bidh a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich air an làimhseachadh ann an cùram bun-sgoile.
It was too early.	Bha e ro thràth.
However, it's been a lot of fun.	Ach, tha e air a bhith tòrr spòrs.
Then he came back.	An uairsin thàinig air ais.
Because of the length, we will not repeat them in this opinion.	Air sgàth an fhaid, cha bhith sinn gan ath-aithris sa bheachd seo.
He then left the city.	Dh’ fhàg e am baile-mòr an uair sin.
Not right now, for sure.	Chan ann an-dràsta, gu cinnteach.
None of that was here.	Cha robh gin de sin an seo.
People have finally understood what we do.	Tha daoine mu dheireadh air tuigsinn dè a bhios sinn a’ dèanamh.
Several risk factors were identified.	Chaidh grunn fhactaran cunnairt a chomharrachadh.
It's not really getting old.	Chan eil e dha-rìribh a’ fàs sean.
I wanted to tell him that, for me.	Bha mi airson sin innse dha, dhòmhsa.
Whether or not.	Co dhiubh a tha no nach eil.
She walked on and on.	Choisich i air adhart agus air adhart.
Filled with stories.	Air a lìonadh le sgeulachdan.
They have no clothes of their own.	Chan eil aodach aca fhèin.
Then it comes back.	An uairsin thig e air ais.
He grabbed the mobile phone but did not open it.	Ghabh e am fòn-làimhe ach cha do dh'fhosgail e e.
I can't stay here any longer.	Chan urrainn dhomh fuireach an seo nas fhaide.
Contact your center for details.	Cuir fios chun ionad agad airson mion-fhiosrachadh.
There is nothing new about this, of course.	Chan eil dad ùr mu dheidhinn seo, gu dearbh.
More and more things were coming.	Bha barrachd de na rudan a’ tighinn.
Not just my thing.	Chan e dìreach mo rud.
Again, just because it's not the kind of book I was writing.	A-rithist, dìreach leis nach e dìreach an seòrsa leabhar a bh’ agam.
Even when those horses return, it will not be enough.	Fiù 's nuair a thilleas na h-eich sin, cha bhi e gu leòr.
However, we will not cook it anymore.	Ach, cha bhith sinn ga chòcaireachd tuilleadh.
When you look up at the sky, there are a lot of stars.	Nuair a sheallas tu suas an speur, tha tòrr rionnagan ann.
Walk with me on my little journey.	Coisich còmhla rium air mo thuras beag.
So three completely different stories are running at the same time.	Mar sin tha trì sgeulachdan gu tur eadar-dhealaichte a’ ruith aig an aon àm.
They became relevant only under the new law.	Thàinig iad gu bhith buntainneach a-mhàin fon lagh ùr.
Some of these systems will see this.	Chì cuid de na siostaman sin seo.
Our bodies are overweight.	Tha ar cuirp ro throm.
Boys are different.	Tha balaich eadar-dhealaichte.
I am not playing the game.	Chan eil mi a' cluich a' ghèam.
She has no child.	Chan eil leanabh aice.
For days we were worried about what might become of it.	Airson làithean bha dragh oirnn mu na dh’ fhaodadh fàs bhuaithe.
We really do.	Tha sinn dha-rìribh a’ dèanamh.
Then she started trying to move her arms.	An uairsin thòisich i a 'feuchainn ri a gàirdeanan a ghluasad.
All in all we had an amazing trip.	Uile gu lèir bha turas iongantach againn.
Everything is so different now.	Tha a h-uile dad cho eadar-dhealaichte a-nis.
Of course, we turned to one side for help.	Gu dearbh, thionndaidh sinn gu aon taobh airson cuideachadh.
We will find her.	Lorgaidh sinn i.
And what a hot piece of stuff to return with.	Agus dè am pìos teth de stuth airson tilleadh leis.
The rest of us should meet him.	Bu chòir don chòrr againn coinneachadh ris.
He did not see the big picture.	Chan fhaca e an dealbh mòr.
I checked, not sure what he was getting.	Thug mi sùil air, gun mi cinnteach dè bha e a’ faighinn.
His art uses scale and line.	Tha an ealain aige a’ cleachdadh sgèile agus loidhne.
I don't expect much trouble from the back, though.	Chan eil dùil agam ri mòran trioblaid bhon chùl, ge-tà.
He shook the empty house.	Chrath e air an taigh fhalamh.
He told me the man's name.	Dh’innis e dhomh ainm an duine.
In addition, they have serious side effects.	A bharrachd air an sin, tha droch bhuaidhean mòra aca.
But every child has different needs.	Ach tha feumalachdan eadar-dhealaichte aig gach leanabh.
Meaning something.	A’ ciallachadh rudeigin.
More complex or complex problems usually cost more.	Mar as trice, cosgaidh duilgheadasan nas iom-fhillte no nas cruaidhe barrachd.
For the remaining sum, he refused to pay it.	Airson an t-suim a bha air fhàgail, dhiùlt e pàigheadh ​​dha.
He was now on the ground.	Bha e a-nis air an talamh.
We couldn't help it.	Cha b' urrainn dhuinn a chuideachadh.
You have to go get some of that work.	Feumaidh tu a dhol a dh'fhaighinn cuid den obair sin.
They knew it would be a big wedding.	Bha fios aca gur e banais mhòr a bhiodh ann.
A year ago, it would not be like that.	O chionn bliadhna, cha bhiodh e mar sin.
They do not know what is good and what is not.	Chan eil fios aca dè tha math agus dè nach eil.
He could get lost in those eyes.	Dh'fhaodadh e a dhol air chall anns na sùilean sin.
You have done a good job here.	Tha thu air obair mhath a dhèanamh an seo.
I pushed open the door, and looked inside.	Phut mi an doras fosgailte, agus choimhead mi a-steach.
They both want something that can be told they can't be.	Tha an dithis ag iarraidh rudeigin a thèid innse dhaibh nach urrainn dhaibh a bhith.
The answer, of course, is a lot.	Tha am freagairt, gu dearbh, tòrr.
There is still a lot to discover.	Tha tòrr ri lorg fhathast.
He divided his great army into three parts.	Roinn e an t-arm mòr aige ann an trì pàirtean.
Write the text manuscript.	Sgrìobh an làmh-sgrìobhainn teacsa.
It is literally a matter of taste.	Tha e gu litireil na chùis blas.
I have to go through this to the end.	Feumaidh mi a dhol troimhe seo gu deireadh.
Recently close to home.	O chionn ghoirid faisg air an dachaigh.
I tried them again.	Dh'fheuch mi a-rithist iad.
The plan is ready.	Tha am plana deiseil.
It is necessary to consider the former.	Tha e riatanach beachdachadh air a 'chiad fhear.
But he said he would meet me at.	Ach thuirt e gun coinnicheadh ​​e mi aig.
I have missed her, she thought.	Tha mi air a bhith ga ionndrainn, smaoinich i.
In doing what they wanted he got nowhere.	Le bhith a’ dèanamh na bha iad ag iarraidh cha d’ fhuair e àite sam bith.
It makes a difference.	Bidh e a’ dèanamh diofar.
Here are the next few parts.	Seo na beagan phàirtean a tha romhainn.
If it did, it worked.	Ma rinn e, dh'obraich e.
The child cannot.	Chan urrainn dhan leanabh.
The situation is clearly going on.	Tha an suidheachadh gu follaiseach a’ cumail.
All I have to do is jump in.	Chan eil agam ach leum a-steach.
You just can’t make up such a thing.	Chan urrainn dhut dìreach a leithid de rud a dhèanamh suas.
I can return to the comfort of my own bed.	Is urrainn dhomh tilleadh gu comhfhurtachd mo leapa fhìn.
Ask for more paper if you need it.	Faighnich airson pàipear a bharrachd ma tha feum agad air.
They don't need you.	Chan eil feum aca ort.
He must be very scared.	Feumaidh fìor eagal a bhith air.
So that is one possibility.	Mar sin is e sin aon chomas.
The longer you stay out of sight, the higher your score.	Mar as fhaide a dh'fhuiricheas tu a-mach à sealladh, is ann as àirde a gheibh thu sgòr.
There are other fears, however.	Tha eagal eile ann, ge-tà.
Four hours later we would start the same practice.	Ceithir uairean às deidh sin thòisicheadh ​​​​sinn air an aon chleachdadh.
She would have wanted to do this, once.	Bhiodh i air a bhith ag iarraidh seo a dhèanamh, aon turas.
So the right side is zero.	Mar sin tha an taobh dheas neoni.
Too many people.	Cus dhaoine.
I have seen things.	Tha mi air rudan fhaicinn.
I am on a mission.	Tha mi air misean.
And we need to correct a lot of the problems.	Agus feumaidh sinn tòrr de na duilgheadasan a cheartachadh.
It's not a power outage.	Chan e turas cumhachd a th’ ann.
Basically, we should be able to build an agreement that works.	Gu bunaiteach, bu chòir dhuinn a bhith comasach air aonta a thogail a bhios ag obair.
To speak for me and so on.	Gus bruidhinn air mo shon agus mar sin air adhart.
All four of them drink at the same time.	Bidh an ceathrar aca ag òl aig an aon àm.
It was impossible.	Bha e eu-comasach.
The reason for this change is not yet clear.	Chan eil adhbhar an atharrachaidh seo soilleir fhathast.
We want wine, among the rest.	Tha sinn ag iarraidh fìon, am measg a 'chòrr.
However, that is another story, and another paper.	Ach ’s e sgeulachd eile a tha sin ge-tà, agus pàipear eile.
She said nothing about what happened.	Cha tuirt i dad mu mar a thachair.
I am well and happy.	Tha mi gu math agus toilichte.
There were three children in the school now.	Bha triùir chloinne anns an sgoil a-nis.
I will add them to the list.	Cuiridh mi iad ris an liosta.
The follow-up time was short.	Bha an ùine leanmhainn goirid.
He does it to show his friends.	Tha e ga dhèanamh gus sealltainn dha a charaidean.
I listen and count to twenty.	Bidh mi ag èisteachd agus a’ cunntadh gu fichead.
If it has hit.	Ma tha e air bualadh.
That's not how it should be, but that's the way it is.	Chan ann mar sin a bu chòir dha a bhith, ach sin mar a tha e.
I don’t have to watch the debate.	Chan fheum mi coimhead air an deasbad.
I didn't see him until he was on my head.	Chan fhaca mi e gus an robh e air mo cheann.
Eventually it comes back to sea.	Aig a’ cheann thall thig e air ais gu muir.
This is called primary resuscitation.	Canar ath-bheothachadh bun-sgoile ris an seo.
Maybe my situation was good enough reason back then.	Is dòcha gu robh an suidheachadh agam math gu leòr adhbhar air ais an uairsin.
It shows us what our streets look like.	Tha e a’ sealltainn dhuinn cò ris a tha na sràidean againn coltach.
That's what put him off.	Sin a chuir e as an inntinn.
Music was very important to me too.	Bha ceòl glè chudromach dhòmhsa cuideachd.
And the values ​​are inside working hours.	Agus is e na luachan a-staigh uairean obrach.
The lights will be switched on.	Thèid na solais a chuir air.
I know that and you know that.	Tha fios agam air sin agus tha fios agad air sin.
He couldn't imagine getting tired of them.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh gum fàsadh e sgìth dhiubh.
The streets on which it was built.	Na sràidean air an do thogadh e.
The first two weeks were tough.	Bha a’ chiad dà sheachdain cruaidh.
Another day and we have news of another tax.	Latha eile agus tha naidheachd againn mu chìs eile.
It was not the books she took from his shop, he said.	Cha b' iad na leabhraichean a thug i bhon bhùth aige, thuirt e.
She missed him so badly that she hurt, deep inside.	Bha i ga ionndrainn cho dona is gun do ghoirtich i, gu domhainn a-staigh.
The date of the policy is the same as the date of issue.	Tha ceann-latha a’ phoileasaidh an aon rud ris a’ cheann-latha a chaidh a chuir a-mach.
It should be the other way around.	Bu chòir dha a bhith air an rathad eile.
It falls apart.	Tha e a 'tuiteam air adhart.
Then we learned that eggs are bad.	An uairsin dh’ ionnsaich sinn gu robh uighean dona.
They do have poor vision, however.	Tha droch lèirsinn aca, ge-tà.
They are very tidy.	Tha iad gu math sgiobalta.
This is a huge amount.	Is e tomhas mòr a tha seo.
He left me a voice message.	Dh’fhàg e teachdaireachd guth dhomh.
It definitely uses some brain power.	Tha e gu cinnteach a’ cleachdadh beagan cumhachd eanchainn.
I want my child to be happy.	Tha mi airson gum bi mo phàiste toilichte.
The school, however, was new.	Bha an sgoil, ge-tà, ùr.
The second side is the same.	Tha an dàrna taobh mar an ceudna.
They are using more credit cards.	Tha iad a’ cleachdadh barrachd chairtean creideis.
Women were evil.	Bha boireannaich olc.
They want you to know how much they love you.	Tha iad airson gum bi fios agad dè an ìre gu bheil gaol aca ort.
It is not what it is or where it is, he cannot say.	Dè a th’ ann no càite a bheil e, chan urrainn dha a ràdh.
So why not try something like this.	Mar sin carson nach fheuch thu rudeigin mar seo.
No one.	Chan eil duine.
And he loved it.	Agus ghràdhaich e e.
His own gaze was not entirely calm.	Cha robh an t-amharc aige fhèin buileach socair.
I have some boys along the way.	Tha balaich agam air an t-slighe.
This attempt has failed due to two main problems.	Tha an oidhirp seo air fàiligeadh air sgàth dà phrìomh dhuilgheadas.
But that is never the case.	Ach chan ann mar sin a tha e a-riamh.
The view over the water was beautiful.	Bha an sealladh thar an uisge breagha.
You will learn new things and question others.	Ionnsaichidh tu rudan ùra agus ceasnaichidh tu cuid eile.
Forever and ever.	Gu bràth is gu bràth.
I have to be brief.	Feumaidh mi a bhith goirid.
It was done before, and it made it work.	Bha e air a dhèanamh roimhe, agus thug e air obrachadh.
Keep doing the right things.	Lean air adhart a’ dèanamh nan rudan ceart.
It was great, good talk.	Bha e sgoinneil, deagh òraid.
Spend the day with us !.	Cuir seachad an latha còmhla rinn!.
These are your friends who are killing them.	Is iad seo do charaidean a tha gam marbhadh.
You do not have to apply for it.	Chan fheum thu tagradh a dhèanamh air a shon.
I just miss my baby.	Tha mi dìreach ag ionndrainn mo phàisde.
There were no decisions to be made at this meeting.	Cha robh co-dhùnaidhean sam bith ri dhèanamh aig a' choinneimh seo.
So our strategy was to avoid this.	B’ e ar ro-innleachd mar sin an dòigh seo a sheachnadh.
But you should go.	Ach bu chòir dhut a dhol.
The reasons are as follows.	Tha na h-adhbharan mar a leanas.
But I respect their party for making the right decisions.	Ach tha mi a’ toirt urram don phàrtaidh aca airson na co-dhùnaidhean ceart a dhèanamh.
They go to bed like any other night.	Thèid iad dhan leabaidh mar gum biodh oidhche sam bith eile ann.
People who were around at that time.	Daoine a bha mun cuairt aig an àm sin.
I know we are.	Tha fios agam gu bheil sinn.
Everyone has a hand.	Tha làmh aig a h-uile duine.
There are no words here.	Chan eil faclan an seo.
The police knew him.	Bha na poilis eòlach air.
My friends were worse off though.	Bha mo charaidean na bu mhiosa dheth ge-tà.
He is not talking about us.	Chan e esan a tha sinn a’ bruidhinn.
He is not the one who matters here.	Chan e esan a tha cudromach an seo.
The performance of both teams is very poor in this series.	Tha coileanadh an dà sgioba gu math dona san t-sreath seo.
Then they started the most dangerous game.	An uairsin thòisich iad air a 'gheama as cunnartaiche.
So that's good enough.	Mar sin tha sin math gu leòr.
Keep this path clear.	Cùm an t-slighe seo soilleir.
Matching systems in one area is not an attempt.	Chan e oidhirp a th’ ann siostaman a mhaidseadh ann an aon raon.
I am that woman.	Is mise am boireannach sin.
But the truth is lower to the ground.	Ach tha an fhìrinn nas ìsle gu talamh.
That's his job.	Sin an obair aige.
I hope he doesn't.	Tha mi an dòchas nach fhaigh e.
After that, help in high school was the greatest need.	Às deidh sin, b’ e cuideachadh san àrd-sgoil am feum as motha.
Then it came again.	An uairsin thàinig e a-rithist.
My mother tongue is gone.	Dh’ fhalbh mo chainnt mhàthaireil.
And to thank him for coming to sit with her.	Agus airson taing a thoirt dha airson a thighinn a shuidhe còmhla rithe.
I felt that was the point, though.	Bha mi a’ faireachdainn gur e seo an dearbh phuing, ge-tà.
Make sure you choose one of the youngest birds.	Dèan cinnteach gun tagh thu aon de na h-eòin as òige.
Classes are about to begin.	A-nis tha clasaichean gu bhith a’ tòiseachadh.
Attack something that is really wrong.	Thoir ionnsaigh air rudeigin a tha dha-rìribh ceàrr.
And with good reason.	Agus le deagh adhbhar.
This time he gave the driver the home address.	An turas seo thug e an seòladh dachaigh don dràibhear.
She refused to leave the house naked.	Dhiùlt i an taigh fhàgail gun aodach a chuir oirre fhèin.
I was scared before.	Bha eagal orm roimhe sin.
You will get an education yourself.	Gheibh thu fhèin foghlam.
One minute they were not there, the next they were.	Aon mhionaid cha robh iad ann, an ath mhionaid bha iad.
Most people don't even notice.	Chan eil a’ mhòr-chuid eadhon a’ mothachadh.
A big break for them to get away with.	Sos mòr mòr dhaibh faighinn air falbh.
It's just been great overall.	Tha e dìreach air a bhith sgoinneil san fharsaingeachd.
I can’t tell you how they have changed my life.	Chan urrainn dhomh innse dhut mar a tha iad air mo bheatha atharrachadh.
It was not a fight.	Cha b’ e a shabaid a bh’ ann.
I met this guy on my way home from work.	Choinnich mi ris an fhear seo air mo shlighe dhachaigh bhon obair.
That's the difference between them.	B’ e sin an diofar a bha eatorra.
You have never met this person in real life.	Cha do choinnich thu a-riamh ris an neach seo ann am fìor bheatha.
Police are not even coming down the road with their dogs yet.	Chan eil na poileis eadhon a’ tighinn sìos an rathad leis na coin aca fhathast.
He said goodbye and just stared at me.	Thuirt e gu math agus bha e dìreach a’ coimhead orm.
Some of them knew it was over.	Bha fios aig cuid dheth gun robh e seachad.
That was clear from the clothes he was wearing.	Bha sin soilleir leis an aodach a bha air.
I love being around it.	Is toil leam a bhith timcheall air.
I just had a good time.	Bha dìreach deagh àm agam.
I have seen his true face.	Tha mi air a fhìor aghaidh fhaicinn.
We ran the correct name and date of birth in the computer.	Ruith sinn an t-ainm ceart agus an ceann-latha-breith aige sa choimpiutair.
It usually leaves as soon as the sex is done.	Mar as trice bidh e a 'fàgail cho luath sa thèid an gnè a dhèanamh.
For many years now it was empty.	Airson iomadh bliadhna a-nis bha e falamh.
She needed to hear what was being said.	Dh’fheumadh i na chaidh a ràdh a chluinntinn.
But things worked out.	Ach dh’ obraich cùisean a-mach.
You knew him.	Bha thu eòlach air.
But let her have a go at your choice.	Ach leig leatha cothrom feuchainn air an taghadh agad.
It may not have been him.	Is dòcha nach e esan a bh’ ann.
They have no control over their own emotions.	Chan eil smachd aca air na faireachdainnean aca fhèin.
Many different people feel different ways about it.	Bidh mòran dhaoine eadar-dhealaichte a’ faireachdainn tòrr dhòighean eadar-dhealaichte mu dheidhinn.
I'm just sick.	Tha mi dìreach tinn.
So that would mean another five days travel back to this site.	Mar sin bhiodh sin a’ ciallachadh siubhal còig latha eile air ais chun làrach seo.
That way.	Air an dòigh sin.
She did a model turn.	Rinn i tionndadh modail.
It does not take over the song.	Chan eil e a’ gabhail thairis an òrain.
We need to hear these ideas often.	Feumaidh sinn na beachdan sin a chluinntinn gu tric.
These symptoms usually last between one and two weeks.	Mar as trice mairidh na comharraidhean sin eadar aon agus dà sheachdain.
Video game demonstration a.	Taisbeanadh geama bhidio a.
Or do something physical while you are out and about.	No, dèan rudeigin corporra fhad ‘s a tha thu a-muigh.
There are discussions about how best to turn it on for everyone.	Tha còmhraidhean ann mun dòigh as fheàrr air a thionndadh air adhart airson a h-uile duine.
There will be some important people.	Bidh cuid de dhaoine cudromach ann.
I love the thought of talking to them.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh a bhith a’ bruidhinn riutha.
The exact location is unknown.	Chan eil fios càite dìreach far an deach e.
Thank you for asking.	Tapadh leibh airson faighneachd.
From the phone company.	Bhon chompanaidh fòn.
You have these in place.	Tha iad sin agad nan àite.
No matter how badly she wanted.	Ge bith dè cho dona ‘s a bha i ag iarraidh.
People often ask you for the route.	Bidh daoine tric a 'faighneachd dhut airson an t-slighe.
Right of appeal denied.	Tha còir tagraidh air a dhiùltadh.
I have another question for you.	Tha ceist eile agam ri chur ort.
She came at night.	Thàinig i air an oidhche.
You run into people by accident.	Bidh thu a’ ruith a-steach do dhaoine le tubaist.
Well worth a read.	Is math as fhiach an leughadh.
Politics was not the point.	Cha b’ e poilitigs am puing.
He began to enter into the spirit.	Thòisich e air a dhol a-steach don spiorad.
It surprised me as much as anyone else.	Chuir e iongnadh orm ri duine sam bith eile.
But they can work hard on it anyway.	Ach faodaidh iad obrachadh gu cruaidh air co-dhiù.
Her father died at a young age.	Chaochail a h-athair aig aois òg.
A man with a few words.	Fear le beagan fhaclan.
But it was.	Ach bha.
I hope it changes course.	Tha mi an dòchas gun atharraich e cùrsa.
Seconds felt like hours.	Bha diogan a’ faireachdainn mar uairean.
This is the action that should work for you.	Seo an gnìomh a bu chòir a bhith ag obair dhut.
Please stay on this page.	Feuch an fuirich thu air an duilleag seo.
My sister is better off with my mother.	Tha mo phiuthar nas fheàrr còmhla ri mo mhàthair.
More perfect.	Nas foirfe.
No one is in the audience.	Chan eil duine anns an luchd-èisteachd.
Fill her eyes.	Lìon a sùilean.
Eventually we decided to return later.	Mu dheireadh chuir sinn romhainn tilleadh nas fhaide air adhart.
I was never told her name, even though she knew me.	Cha deach innse dhomh a h-ainm a-riamh, ged a bha i eòlach orm.
That is not a conversation.	Chan e còmhradh a tha sin.
This is a game, he told himself.	Is e geama a tha seo, thuirt e ris fhèin.
We do that using two models.	Bidh sinn a 'dèanamh sin a' cleachdadh dà mhodail.
But in the spring he could apply for them.	Ach as t-earrach dh'fhaodadh e cur air an son.
My books, my city, myself.	Mo leabhraichean, mo bhaile-mòr, mi-fhìn.
It was the last day of the year.	B' e an latha mu dheireadh dhen bhliadhna a bh' ann.
An example of how to use it is here.	Tha eisimpleir de mar a chleachdas tu e an seo.
I break things easily too.	Bidh mi a’ briseadh rudan gu furasta cuideachd.
And the rest of your money too.	Agus an còrr den airgead agad cuideachd.
You then use this information.	Bidh thu an uairsin a’ cleachdadh an fhiosrachaidh seo.
Look into the camera.	Seall a-steach don chamara.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
We can't find our way home.	Chan urrainn dhuinn ar slighe dhachaigh a lorg.
There is nothing necessarily wrong with that.	Chan eil dad riatanach ceàrr air sin.
You will not be returned here.	Cha tèid do thoirt air ais an seo.
He was not sure what was bothering him.	Cha robh e cinnteach dè a bha cho draghail dha.
I spent a lot of time here looking at her work.	Chuir mi seachad mòran uairean a-staigh an seo a’ coimhead a cuid obrach.
Must continue to grow everywhere.	Feumaidh a dhol air adhart a 'fàs anns a h-uile àite.
Those in the dark.	An fheadhainn anns an dorchadas.
On the other hand, some strong areas may not be clear.	Air an làimh eile, is dòcha nach bi cuid de raointean làidir soilleir.
That was four words.	B’ e sin ceithir faclan.
All levels welcome.	Tha fàilte air a h-uile ìre.
The king didn't even notice.	Cha do mhothaich an rìgh eadhon.
Well, about my whole family, really.	Uill, mu dheidhinn mo theaghlach gu lèir, dha-rìribh.
These results show that the relationship between them is not perfect.	Tha na toraidhean sin a’ nochdadh nach eil an dàimh eatorra foirfe.
I have been sad about his life for a long time.	Tha mi air a bhith brònach mu a bheatha airson ùine mhòr.
The army officers expected to acquire some of this good land.	Bha dùil aig oifigich an airm cuid de'n fhearann ​​mhaith so fhaotainn.
Water and human waste go together.	Bidh uisge agus sgudal daonna a’ dol còmhla.
It is a strong safety for me.	Tha e na shàbhailteachd làidir dhomh.
This difference is consistent with other findings cited in literature.	Tha an eadar-dhealachadh seo ann an co-chòrdadh ri toraidhean eile a tha air an ainmeachadh ann an litreachas.
Now the spot was gone.	A-nis bha an spot air falbh.
They were for me, maybe not for you.	Bha iad dhòmhsa, is dòcha nach eil iad dhutsa.
We both knew why.	Bha fios aig an dithis againn carson.
In a minute.	Ann am mionaid.
Yes, his identity was changing rapidly.	Bha, bha an dearbh-aithne aige ag atharrachadh gu luath.
This is a bit of the same.	Is e seo beagan den aon rud.
Say you are loading an app.	Ag ràdh gu bheil thu a ' luchdadh app.
Exercise is definitely very important.	Tha eacarsaich gu dearbh glè chudromach.
You have to give him something to do in that case.	Feumaidh tu rudeigin a thoirt dha ri dhèanamh sa chùis sin.
One difference, however.	Aon eadar-dhealachadh, ge-tà.
However, change is hard.	Ach, tha atharrachadh cruaidh.
It scared her.	Chuir e eagal oirre.
It could have been night.	Dh’ fhaodadh gur e oidhche a bh’ ann.
It was not a catch.	Cha b’ e grèim a bh’ ann.
Probably even more so.	Is dòcha eadhon nas motha mar sin.
I want to tell about it.	Tha mi airson innse mu dheidhinn.
She loves reading your letters to me.	Tha gaol aice air na litrichean agad a leughadh dhomh.
He wants us to know Him.	Tha e airson gum bi sinn eòlach air.
Most people understand this.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ tuigsinn seo.
You will receive the key from the office.	Gheibh thu an iuchair bhon oifis.
No, this is not about sex surgery.	Chan e, chan eil seo mu dheidhinn lannsaireachd gnè.
Not at all, obviously, e.	Chan e idir, gu follaiseach, e.
It was carried.	Chaidh a ghiùlan.
So, this is the first report in the world.	Mar sin, is e seo a’ chiad aithisg air an t-saoghal.
You begin to look at the world through dirty windows.	Tòisichidh tu a’ coimhead air an t-saoghal tro uinneagan salach.
It's funny though.	Tha e èibhinn ge-tà.
It should be equal.	Bu chòir dha a bhith co-ionnan.
We only spent one afternoon together.	Cha do chuir sinn seachad ach aon fheasgar còmhla.
The computer is now ready to go out to the customer.	Tha an coimpiutair deiseil airson a dhol a-mach chun neach-ceannach a-nis.
There are two sides to every argument.	Tha dà thaobh air gach argamaid.
That was the state of her life.	B’ e sin suidheachadh a beatha.
I asked her what the problem was.	Dh’fhaighnich mi dhith dè an duilgheadas a bh’ ann.
They knew when they signed up that he could come here.	Bha fios aca nuair a chuir iad ainm ris gum faodadh e tighinn gu seo.
I play games, too.	Tha mi a’ cluich gheamannan, cuideachd.
His worries are his concerns.	Tha na draghan aige nan draghan.
In addition, any time out of sight was recorded.	A bharrachd air an sin, chaidh ùine sam bith a-mach à sealladh a chlàradh.
We are watching and waiting, too.	Tha sinn a 'coimhead agus a' feitheamh, cuideachd.
In fact it is much more complicated.	Gu dearbh tha e fada nas iom-fhillte.
Of course, it is not clear why the fields cannot be even higher.	Gu dearbh, chan eil e soilleir carson nach urrainn na raointean a bhith eadhon nas àirde.
You have to buy the drugs.	Feumaidh tu na drogaichean a cheannach.
It doesn't even begin to tell the story.	Cha bhith e eadhon a’ tòiseachadh air an sgeulachd innse aig ìre sam bith.
Let me know if it does for you too.	Leig fios dhomh ma nì e dhutsa cuideachd.
Just enjoy where you are and keep it up.	Dìreach faigh tlachd far a bheil thu agus cùm suas e.
A new bar area was under construction at the time of the investigation.	Bhathas a' togail raon-bàr ùr aig àm an rannsachaidh.
The more you spend, the more you want personal massage.	Mar as motha a chaitheas tu, is ann as motha a tha thu ag iarraidh suathadh pearsanta.
Then, and only then, will we discover that our condition has changed.	An uairsin, agus an uairsin a-mhàin, gheibh sinn a-mach gu bheil ar staid air atharrachadh.
The patient then returned to the kitchen.	An uairsin, chaidh an t-euslainteach air ais don chidsin.
No need to ask what if.	Chan eil feum air faighneachd dè ma tha.
If it was going to happen, it would.	Nam biodh e an dùil tachairt, bhiodh.
He had to give the fight to the enemy.	Dh'fheumadh e an t-sabaid a thoirt don nàmhaid.
You have to walk around and take pictures.	Feumaidh tu coiseachd mun cuairt agus dealbhan a thogail.
Maybe I will give that.	Is dòcha gun toir mi sin seachad.
That's the only reason she's here.	Sin an aon adhbhar a tha i an seo.
There was no safety.	Cha robh sàbhailteachd ann.
In a way it was definitely right.	Ann an dòigh gun teagamh bha e ceart.
They used their own credit cards as lines of credit.	Chleachd iad na cairtean creideis aca fhèin mar loidhnichean creideis.
I have had both for several years now.	Tha an dà chuid air a bhith agam airson grunn bhliadhnaichean a-nis.
Lucky felt the effects in his own body.	Bha Lucky a’ faireachdainn a’ bhuaidh na bhodhaig fhèin.
To take a few random examples.	Airson beagan eisimpleirean a ghabhail air thuaiream.
There was no other medical history or family history of medical issues.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sam bith eile no eachdraidh teaghlaich de chùisean meidigeach ann.
Or it is called passion.	No canar dìoghras ris.
All patients gave informed, written consent.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte, sgrìobhte.
The magic is gone.	Dh’fhalbh an draoidheachd.
She stopped with a visible effort.	Stad i le oidhirp fhaicsinneach.
Children will be like him.	Bidh clann coltach ris.
And another thing.	Agus rud eile.
We first mentioned the girls' names.	Thug sinn iomradh air ainmean nan nigheanan an toiseach.
I was trapped in a lot of shit.	Bha mi air mo ghlacadh ann an tòrr shit.
But his defense may be even worse.	Ach is dòcha gum bi an dìon aige eadhon nas miosa.
When the weather is very cold, we get very sick.	Nuair a tha an aimsir glè fhuar, bidh sinn gu math tinn.
But blood is important.	Ach tha fuil cudromach.
All of these solutions are sustainable.	Tha na fuasglaidhean sin uile seasmhach.
That's never done.	Sin nach dèan thu gu bràth.
The image should stick to the top right corner.	Bu chòir don ìomhaigh cumail ris an oisean gu h-àrd air an làimh dheis.
We could not have asked for a better stay.	Cha b’ urrainn dhuinn fuireach na b’ fheàrr iarraidh.
They agreed to bring their families together for food.	Dh’ aontaich iad an teaghlaichean a thoirt còmhla airson biadh.
He did not have that last year.	Cha robh sin aige an-uiridh.
They may be right, but they have to wait.	Is dòcha gu bheil iad ceart, ach feumaidh iad feitheamh.
Back we go.	Air ais thèid sinn.
This is a very, very difficult society.	Is e comann glè, glè dhoirbh a tha seo.
When that happens, we fight.	Nuair a thachras sin, bidh sinn a 'sabaid.
Then the work went much further.	An uairsin bha an obair air a dhol fada nas fhaide.
She was there.	Bha i ann.
It's mostly money.	Is e airgead a th’ ann sa mhòr-chuid.
So it feels really damn active for me.	Mar sin tha e a’ faireachdainn gu math damn gnìomhach dhomh.
Eight others were seriously injured.	Chaidh ochdnar eile a ghoirteachadh gu dona.
Well most of them.	Uill a’ mhòr-chuid dhiubh.
I have been forced to change.	Tha mi air èigneachadh atharrachadh.
It's just a matter of getting away from them.	Chan eil ann ach faighinn bhuapa.
This should be line five.	Bu chòir seo a bhith na loidhne còig.
You can tell others how to find them.	Faodaidh tu innse do dhaoine eile mar a lorgas tu iad.
Data processing steps are outlined above.	Tha ceumannan giollachd dàta air am mìneachadh gu h-àrd.
There are also deeper concerns.	Tha draghan nas doimhne ann cuideachd.
Her hands were like the feet of birds.	Bha a làmhan mar chasan nan eun.
This is very true.	Tha seo gu math fìor.
I feel for her.	Tha mi a’ faireachdainn air a son.
For the best result, multiple treatments are often required.	Gu tric bidh feum air grunn leigheasan airson an toradh as fheàrr.
She reached the screen door and pulled it open.	Ràinig i doras an sgrion agus tharraing i fosgailte e.
They are looking for signs of life.	Tha iad a 'coimhead airson comharran beatha.
So my question remains.	Mar sin tha mo cheist fhathast.
It was a different town.	’S e baile eadar-dhealaichte a bh’ ann.
I think it pushed me even further.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do bhrùth e mi eadhon nas fhaide.
I would say you love yourself.	Chanainn gu bheil gaol agad ort fhèin.
I never asked any questions.	Cha do chuir mi ceist sam bith a-riamh.
I do not want you to take them off my hands.	Chan eil mi airson gun toir thu far mo làmhan iad.
She pushed past him.	Phut i seachad air.
It is associated with lower quality of life.	Tha e co-cheangailte ri càileachd beatha nas ìsle.
Let's assume the line is cold.	Gabhamaid ris gu bheil an loidhne fuar.
In you we have found a true friend.	Annadsa tha sinn air fìor charaid a lorg.
The second problem is the impact on the whole system.	Is e an dàrna duilgheadas a 'bhuaidh air an t-siostam gu lèir.
Suddenly her phone started ringing.	Gu h-obann thòisich am fòn aice a’ glaodhadh.
Or father.	No athair.
That's where the church is.	Sin far a bheil an eaglais.
Signed on the back.	Air a shoidhnigeadh air a chùlaibh.
Not that she's done a lot of running in the last five years.	Chan e gu robh i air a bhith a’ dèanamh mòran ruith anns na còig bliadhna a dh’ fhalbh.
It depends on what the product is going to build.	Tha e an urra ri dè an toradh a tha gu bhith a’ togail.
He then entered the practice of law.	An uairsin chaidh e a-steach do chleachdadh an lagha.
No one will touch me like that again.	Cha bhean duine rium mar sin a-rithist.
Nevertheless, this case established a significant difference with that type of disease.	A dh'aindeoin sin, stèidhich a 'chùis seo eadar-dhealachadh mòr leis an t-seòrsa galair sin.
Why, we are so happy together.	Carson, tha sinn cho toilichte còmhla.
Humanity cannot exist without reason, without vision, without faith.	Chan urrainn don chinne-daonna a bhith ann gun adhbhar, gun lèirsinn, gun chreideamh.
Private family service was held later.	Chaidh seirbheis teaghlaich phrìobhaideach a chumail nas fhaide air adhart.
She said she had just bought this boat.	Thuirt i gu robh i dìreach air am bàta seo a cheannach.
It would save us a lot more data.	Dh'fheumadh e sinn tòrr a bharrachd dàta a shàbhaladh.
Looks like they're really going through it.	Tha e coltach gu bheil iad dha-rìribh a’ dol troimhe leis.
Other reviews were more important.	Bha lèirmheasan eile nas cudromaiche.
The name is everything.	Is e an t-ainm a h-uile dad.
I can't.	Chan urrainn dhomh.
As planned.	Mar a bha e air a phlanadh.
We can all.	Faodaidh sinn uile.
We were quick to agree.	Bha sinn sgiobalta ag aontachadh.
All the characters are great.	Tha na caractaran uile air leth math.
We need to have one or two.	Feumaidh fear no dhà a bhith againn.
They could talk later.	B’ urrainn dhaibh bruidhinn nas fhaide air adhart.
There are no horses.	Chan eil eich ann.
They have only gone ahead of us.	Chan eil iad ach air a dhol air thoiseach oirnn.
Thirty seconds passed.	Chaidh an trithead diogan seachad.
The course was clear.	Bha an cùrsa soilleir.
For a week he was in a state of emergency.	Airson seachdain bha e ann an staid èiginneach.
No more anger.	Chan eil barrachd fearg.
For better, for worse, here we are.	Airson nas fheàrr, airson nas miosa, seo sinn.
Check out all of these results today !.	Thoir sùil air gach aon de na toraidhean sin an-diugh!.
We were angry and scared.	Bha sinn feargach agus fo eagal.
She was a woman, not a girl.	B' e boireannach a bh' innte, chan e nighean.
You have failed, he told himself.	Tha thu air fàiligeadh, thuirt e ris fhèin.
Not knowing why, he looked out the tall windows.	Gun fhios carson, thug e sùil air na h-uinneagan àrda.
Believe us, we have a lot of experience in this area.	Creid sinn, tha tòrr eòlas againn san raon seo.
The economy is still growing, if at a slow pace.	Tha an eaconamaidh fhathast a’ fàs, ma tha e slaodach.
Think of it as a circle.	Smaoinich air mar chearcall.
Each section option contains a link to this blog.	Tha ceangal dhan bhlog seo anns gach roghainn earrainn.
Home will not be displayed.	Cha tèid an dachaigh a thaisbeanadh.
In practice, of course, both of these are not true.	Ann an cleachdadh, gu dearbh, chan eil an dà rud sin fìor.
Both the storage and the loss time are very small at first.	Tha an dà chuid an stòradh agus an ùine call glè bheag an toiseach.
I don't think it does anything to hurt me.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e a' dèanamh dad airson mo ghoirteachadh.
This is the only way.	Is e seo an aon dòigh.
There is no need to cry.	Chan eil feum air caoineadh.
Death happens to everyone, once or twice.	Bidh bàs a’ tachairt don h-uile duine, uair no dhà.
That should be ok?	Bu chòir a bhith ceart gu leòr ?.
I will start at a low price and work my way up.	Tòisichidh mi aig prìs ìosal agus obraichidh mi mo shlighe suas.
Very good learning for teachers.	Ionnsachadh fìor mhath do thidsearan.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	B’ fheudar do lorg, co-dhiù.
She wanted him to keep the plan.	Bha i airson gun cumadh e am plana.
He must have had a hard week.	Feumaidh gun robh seachdain chruaidh aige.
I think this is a good idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a tha seo.
Learn about research resources.	Ionnsaich mu ghoireasan rannsachaidh.
I will come and come with you.	Thig mi agus thig mi còmhla riut.
It can change very quickly.	Faodaidh e atharrachadh gu math luath.
However, there is potential.	Ach, tha comas ann.
As a result, he stopped talking to girls about her.	Mar thoradh air an sin sguir e a bhith a’ bruidhinn mu nigheanan leatha.
I cry too.	Tha mi a' caoineadh cuideachd.
Of blood cells.	De cheallan fala.
We have never had a situation like this before.	Cha robh suidheachadh mar seo againn a-riamh roimhe.
Nothing more than that.	Chan eil dad nas fhaide na sin.
We work together for families.	Obraichidh sinn còmhla airson teaghlaichean.
It moves things around.	Bidh e a’ gluasad rudan timcheall.
I've been living there ever since.	Tha mi air a bhith a’ fuireach ann bhon uair sin.
She got her time.	Fhuair i an ùine aice.
I worry about the example he is setting.	Tha dragh orm mun eisimpleir a tha e a’ suidheachadh.
That's what he did all his life.	Sin a rinn e fad a bheatha.
He arrived an hour ago.	Ràinig e uair air ais.
Our goal is to bring you back.	Is e ar n-amas do thoirt air ais.
When the power is out, the power is out.	Nuair a tha an cumhachd a-muigh, tha an cumhachd a-muigh.
But for me, it just felt like a reason not to return.	Ach dhòmhsa, bha e dìreach a’ faireachdainn mar adhbhar gun tilleadh.
I was caught with it.	Chaidh mo ghlacadh leis.
It looks nice, but too red.	Tha e a’ coimhead gu math snog, ach cus dearg.
It just doesn't look right.	Chan eil e dìreach a’ coimhead ceart.
I did it, she told herself.	Rinn mi e, thuirt i rithe fhèin.
We can grow wild and wild together.	Faodaidh sinn fàs fiadhaich agus fiadhaich còmhla.
And that number was three again.	Agus bha an àireamh sin trì a-rithist.
There are so many more.	Tha uiread eile ann.
It was really funny.	Bha e èibhinn dha-rìribh.
I tried to move on.	Dh'fheuch mi ri gluasad air adhart.
I decided to try to be better at my job.	Cho-dhùin mi feuchainn ri bhith nas fheàrr nam obair.
Stop back often to see what's new.	Stad air ais gu tric gus faicinn dè tha ùr.
Very well done.	Glè mhath air a dhèanamh.
I decided to make a call.	Cho-dhùin mi gairm a dhèanamh.
I can't help it.	Chan urrainn dhomh a chuideachadh.
There is a sound, but there is no picture.	Tha fuaim ri chluinntinn, ach chan eil dealbh ann.
It was not part of his life but part of it.	Cha b' e pàirt de a bheatha a bh' ann ach bha e na phàirt dhith.
Appropriate statistical tools were used for data analysis.	Chaidh innealan staitistigeil iomchaidh a chleachdadh airson mion-sgrùdadh dàta.
They do not have a dark face.	Chan eil aghaidh dorcha nam measg.
Players hide behind that.	Bidh cluicheadairean a’ falach air cùl sin.
I am then excited to find them back.	Tha mi an uairsin air bhioran gus an lorg air ais.
I would not leave after two weeks.	Cha bhithinn a’ falbh às deidh dà sheachdain.
And it is so, so great.	Agus tha e mar sin, cho mòr.
But you would miss a lot of things.	Ach bhiodh tu ag ionndrainn tòrr rudan.
I'm sure these guys are aware of those things.	Tha mi cinnteach gu bheil na fir seo mothachail air na rudan sin.
Moreover, the population of this study population is limited.	A bharrachd air an sin, tha àireamh an t-sluaigh sgrùdaidh seo cuingealaichte.
I learned about these girls, after a guy started talking.	Dh’ ionnsaich mi mu na caileagan seo, às deidh dha fear tòiseachadh air còmhradh.
My goals are clear to me.	Tha na h-amasan agam soilleir dhomh.
You know so few boys.	Tha fios agad cho beag de bhalaich.
But it was a little random.	Ach bha e rud beag air thuaiream.
My husband is poor.	An duine agam bochd.
I can see that she is well cared for.	Chì mi gu bheil i fo chùram math.
The boy could not tell the time.	Cha b’ urrainn don ghille an ùine innse.
I would say we were together for most of it.	Chanainn gu robh sinn còmhla airson a’ mhòr-chuid dheth.
It's been a moment.	Tha e air a bhith na mhionaid.
What's best for you and me?	Dè as fheàrr dhut fhèin agus dhomh a.
Undoubtedly it was clear.	Gun teagamh bha e soilleir.
Again, we faced a set of challenges.	A-rithist, bha seata de dhùbhlain romhainn.
He would have a bright future.	Bhiodh àm ri teachd math air a bhith aige.
God, my mouth.	Dhia, mo bheul.
I'm sure, looking back, the parents may have understood what was going on.	Tha mi cinnteach, a’ coimhead air ais, ’s dòcha gun do thuig na pàrantan dè bha dol.
Now, people do not know where to find these.	A-nis, chan eil fios aig daoine càite am faigh iad sin.
Move up your legs.	Gluais suas do chasan.
There are obviously many others who are doing an amazing job.	Tha e follaiseach gu bheil mòran eile ann a tha a’ dèanamh obair iongantach.
They do not buy in the right sense.	Chan eil iad a’ ceannach anns an t-seadh cheart.
Because the boys are not really boys.	Leis nach e balaich a th’ anns na balaich dha-rìribh.
Others were less fortunate.	Cha robh cuid eile cho fortanach.
Even if you don't.	Fiù mura h-eil thu.
You should not follow that path.	Cha bu chòir dhut an t-slighe sin a leantainn.
Never thought that this day would come.	Cha do smaoinich a-riamh gun tig an latha seo.
Times are good.	Tha amannan math.
Just to end that.	A-mhàin airson crìoch a chur air an sin.
I think it's the music she's most drawn to.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an ceòl as motha a tha i air a tharraing.
You may feel safe.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn sàbhailte.
They could share their concerns, and feel like a team.	Dh’ fhaodadh iad na draghan aca a cho-roinn, agus faireachdainn mar sgioba.
He walked the streets of this planet to take away love.	Choisich e sràidean na planaid seo gus gaol a thoirt air falbh.
This causes conflict between the two.	Tha seo ag adhbhrachadh còmhstri eadar an dithis.
The end of the battle.	Deireadh a' bhlàir.
Paper, of course, is the most important part.	Is e pàipear, gu dearbh, am pàirt as cudromaiche.
I was still excited just watching them.	Bha mi fhathast air bhioran dìreach gan coimhead.
He never saw anything of it.	Chan fhaca e a-riamh dad dheth.
Be the first to own it.	Bi a’ chiad neach aig a bheil seilbh.
I could not.	Cha b' urrainn dhomh.
Someone taking the time.	Cuideigin a 'gabhail an ùine.
It shook me right to the heart.	Chrath e mi ceart chun a 'chridhe.
I don't know most of these people.	Chan eil mi eòlach air a’ mhòr-chuid de na daoine sin.
The sky turned blue.	Thionndaidh an speur gorm.
Next up is the stuff.	An ath rud tha an stuth.
She loves the game.	Tha gaol aice air a’ ghèam dheth.
The train then returns to the station.	Bidh an trèana an uairsin a’ dol air ais dhan stèisean.
And we both knew he didn't need me.	Agus bha fios aig an dithis againn nach robh feum aige orm.
Role with.	Rol leis.
You see, they are worried.	Chì thu, tha dragh orra.
He should have his tongue.	Bu choir dha a theanga bhi aige.
This storm is going to be a beauty.	Tha an stoirm seo gu bhith na bòidhchead.
Well, sort of.	Uill, seòrsa de.
Same with me.	An aon rud riumsa.
He is responsible for the crime.	Tha e an urra ris an eucoir.
Now everyone does.	A-nis tha a h-uile duine a 'dèanamh.
He connected me to them and what.	Cheangail e mi riutha agus dè.
Here is what it says.	Seo na tha e ag ràdh.
We're so lucky he's looking out for us.	Tha sinn cho fortanach gu bheil e a’ coimhead a-mach air ar son.
They want it gone and you see it.	Tha iad ag iarraidh air falbh e agus chì thu e.
He was not happy.	Cha robh e toilichte.
As mentioned above, no.	Mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd, chan eil.
He looked at me and smiled as he spoke.	Choimhead e orm agus rinn e gàire fhad ‘s a bha e a’ bruidhinn.
This time she was about seven years old.	An turas seo bha i mu sheachd bliadhna a dh'aois.
It was good for her.	Bha e math dhith.
I know too.	Tha fios agam cuideachd.
It was all for me.	Bha e na h-uile càil dhòmhsa.
I had one job to do, one thing to focus on.	Bha aon obair agam ri dhèanamh, aon rud airson fòcas a chuir orm.
At times it went on for a minute, sometimes just a second or two.	Aig amannan chaidh e air adhart mionaid, uaireannan dìreach diog no dhà.
He finished out basic at the top of his class.	Chrìochnaich e a-mach bunaiteach aig mullach a chlas.
I really like the pictures.	Is toil leam na dealbhan gu mòr.
This will provide even more useful data.	Bheir seo seachad dàta eadhon nas fheumaile.
Two different animals.	Dà bheathach eadar-dhealaichte.
My mother, for the most part, kept a critical distance from these situations.	Bha mo mhàthair, mar as trice, a’ cumail astar èiginneach bho na suidheachaidhean sin.
But most of them seem to be hurt anyway.	Ach tha e coltach gu bheil a’ mhòr-chuid dhiubh air an goirteachadh co-dhiù.
So it must be a state school.	Mar sin feumaidh gur e sgoil stàite a th’ ann.
I only saw her once.	Chan fhaca mi i ach aon turas.
Without desire, without love, without spirit.	Gun mhiann, gun ghradh, gun spiorad.
He won't look at me.	Cha toir e sùil orm.
She came away with books to learn.	Thàinig i air falbh le leabhraichean airson ionnsachadh.
The purpose of this article is to do this.	Is e adhbhar an artaigil seo seo a dhèanamh.
It was great to be back.	Bha e math dha-rìribh a bhith air ais air a’ chùis.
This study used data from a number of sources.	Chleachd an sgrùdadh seo dàta bho ghrunn thùsan.
He never wanted them to see.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh orra fhaicinn.
That was fine with her.	Bha sin ceart gu leòr leatha.
There is a new movie.	Tha film ùr ann.
Of course they should do less.	Gu dearbh bu chòir dhaibh nas lugha a dhèanamh.
Only two of his works have survived.	Chan eil ach dhà de na h-obraichean aige air mairsinn.
Your body changes.	Bidh do bhodhaig ag atharrachadh.
And it may have been just a few parts of bad language.	Agus ’s dòcha nach robh ann ach beagan phàirtean de dhroch chànan.
For the rest.	A thaobh a 'chòrr.
But they should look even further back in history.	Ach bu chòir dhaibh coimhead eadhon nas fhaide air ais ann an eachdraidh.
One can put this in another way.	Faodaidh aon seo a chuir ann an dòigh eile.
However, there has been no progress since then.	Ach, chan eil adhartas air a bhith ann bhon uairsin.
It only takes a minute and it can make a big difference.	Cha toir e ach mionaid agus nì e eadar-dhealachadh mòr.
This is true for every individual.	Tha seo fìor airson gach neach fa leth.
They are placed opposite each other, or next to each other.	Tha iad air an cur mu choinneamh a chèile, no ri taobh.
But that was never put off.	Ach cha robh sin a-riamh air a chuir dheth.
Good choice.	Taghadh math.
There is no indication today that this is the case.	Chan eil lorg an-diugh gu bheil sin mar sin.
And they are smart.	Agus tha iad smart.
Please help us to continue to help them.	Feuch an cuidich thu sinn gus leantainn air adhart gan cuideachadh.
It does not help anyone in the long run.	Chan eil e a 'cuideachadh duine sam bith san fhad-ùine.
Her brother also owns it.	Tha e aig a bràthair cuideachd.
Just to let it go.	Dìreach airson a leigeil air falbh.
Early stage, but you seem to be growing fast.	Ìre thràth, ach tha e coltach gu bheil thu a 'fàs gu luath.
It was nothing to her.	Cha robh e dad dhi.
But this cannot be compared to anything else.	Ach chan urrainnear seo a choimeas ri rud sam bith eile.
Being there with friends.	A bhith ann còmhla ri caraidean.
These two and their children made it happen.	Thug an dithis seo agus an cuid chloinne air tachairt.
It was difficult to walk.	Bha e duilich a bhith a’ coiseachd.
You saw me thing.	Chunnaic thu mi nì.
But how she told it.	Ach mar a dh'innis i e.
You need to get a message to her.	Feumaidh tu teachdaireachd fhaighinn thuice.
I calm her down and offer to help her find.	Bidh mi ga socair agus a ’tabhann a cuideachadh le bhith a’ lorg.
Each time, they had returned stronger than before.	Gach turas, bha iad air tilleadh nas làidire na bha iad roimhe.
It will not happen.	Cha tachair e.
I went back and told my husband.	Chaidh mi air ais agus dh'innis mi don duine agam.
If you haven't been there for a while, definitely take a look.	Mura h-eil thu air a bhith ann airson ùine gu cinnteach thoir sùil air.
Good team over there, good team in here.	Sgioba math thall an siud, sgioba math a-staigh an seo.
Limited time offer.	Tairgse ùine cuibhrichte.
We fell into a conversation.	Thuit sinn ann an còmhradh.
This is the best way to start a new project.	Is e seo an dòigh as fheàrr air pròiseact ùr a thòiseachadh.
This is the second appearance of the case before us.	'S e so an dara coltas de'n chùis so a ta romhainn.
However, it is not just connected to it.	Ach, chan eil i dìreach ceangailte ris.
I hate making decisions.	Is fuath leam a bhith a’ dèanamh cho-dhùnaidhean.
Give me the list.	Thoir dhomh an liosta.
The specific symptoms can vary from person to person.	Faodaidh na comharran sònraichte atharrachadh bho aon neach gu neach.
This is my test task.	Is e seo an gnìomh deuchainn agam.
Of course, it is more important to be fair when the world is not.	Gu dearbh, tha e nas cudromaiche a bhith cothromach nuair nach eil an saoghal.
My fingers wrapped around something smooth and sharp.	Dhùin mo chorragan timcheall air rudeigin rèidh agus geur.
It felt awful.	Bha e a’ faireachdainn uamhasach.
If you want, try to eat.	Ma tha thu ag iarraidh, feuch ri ithe.
It didn't feel like playing.	Cha robh e a’ faireachdainn mar a bhith a’ cluich.
You are trying to feel better about yourself.	Tha thu a’ feuchainn ri bhith a’ faireachdainn nas fheàrr mu do dheidhinn fhèin.
And it bothered her.	Agus chuir e dragh oirre.
Great one too.	Fear mòr cuideachd.
But with me it's very different.	Ach còmhla rium tha e gu math eadar-dhealaichte.
We are not through yet.	Chan eil sinn troimhe fhathast.
I have had enough.	Tha gu leòr air a bhith agam.
Or in business.	No ann an gnìomhachas.
Above, exit and apply the above level.	Gu h-àrd, cuir a-mach agus cuir an gnìomh an ìre gu h-àrd.
We saw something news on television.	Chunnaic sinn rud naidheachd air an telebhisean.
It doesn't make sense to me.	Chan eil e a’ dèanamh ciall dhomh.
He never tells me anything these days.	Chan eil e a-riamh ag innse dad dhomh na làithean seo.
She really loved her.	Bha gaol aice oirre ann an da-rìribh.
She is a good friend.	Tha i na deagh charaid.
He fell to where he was standing.	Thuit e far an robh e na sheasamh.
We could not keep up.	Cha b’ urrainn dhuinn cumail suas.
He walked through my door as if he were alone.	Choisich e tron ​​doras agam mar gum b’ ann leis fhèin a bha e.
Our people were suffering.	Bha na daoine againn a’ fulang.
Get up, he said.	Eirich, thuirt e.
However, it is difficult to achieve in the test.	Ach, tha e doirbh a choileanadh anns an deuchainn.
And it really took my breath away.	Agus gu dearbh thug e m’ anail air falbh.
No one took these too expensive.	Cha do ghabh duine iad sin ro dhaor.
Man like that.	Fear mar sin.
As if she saw something.	Mar gum faca i rudeigin.
It is a small village.	'S e baile beag a th' ann.
Actions are showing.	Tha gnìomhan a’ nochdadh.
She must have gone through that side first.	Feumaidh gun deach i tron ​​taobh sin an toiseach.
The move would be an issue.	Bhiodh an gluasad na chùis.
It would not be moral.	Cha bhiodh e moralta.
Keep walking because what else can you do?	Cùm a’ coiseachd oir dè eile as urrainn dhut a dhèanamh.
My question is who do you believe.	Is e mo cheist cò a chreideas tu.
Her voice is soft, without force or threat behind her.	Tha a guth bog, gun fheachd no bagairt air a chùlaibh.
It's time to try it.	Tha an t-àm ann deuchainn a dhèanamh air.
No significant changes were observed in the other parameters.	Cha deach atharrachaidhean mòra fhaicinn anns na paramadairean eile.
He appeared later at the end of the day.	Nochd e nas fhaide air adhart aig deireadh an latha.
It was a good knife.	'S e sgian math a bh' ann.
These are economic issues.	Is iad sin cùisean eaconamach.
And successful games are used over and over again.	Agus tha geamannan soirbheachail air a chleachdadh a-rithist is a-rithist.
That is, they are not big projects or big results.	Is e sin, chan e pròiseactan mòra no toraidhean mòra a th’ annta.
Go with me instead.	Rach còmhla rium na àite.
They did not find the computer.	Cha do lorg iad an coimpiutair.
He was the only one I loved.	B 'e an aon neach a ghràdhaich mi.
You say you laugh at those old thoughts.	Tha thu ag ràdh gun dèan thu gàire ris na seann smuaintean sin.
Now, let's see what else we are missing here.	A-nis, chì sinn dè eile a tha sinn a 'call an seo.
That is, one event cannot cause the other.	Is e sin, chan urrainn dha aon tachartas a bhith na adhbhar don fhear eile.
I found myself sweating in a cold sweat.	Fhuair mi mi fhìn ann am fallas fuar.
I'm glad no one saw that.	Tha mi toilichte nach fhaca duine sin.
We spend a lot of time with them.	Bidh sinn a 'caitheamh mòran ùine còmhla riutha.
He felt his anger increase with the second.	Dh'fhairich e a chorruich a' dol am meud leis an dara h-aon.
This was too easy.	Bha seo ro fhurasta.
Kids are running around.	Bidh clann a’ ruith mun cuairt.
Below is a list of questions that will help you make your decision.	Gu h-ìosal tha liosta de cheistean a chuidicheas tu gus do cho-dhùnadh a dhèanamh.
All work is for private messengers.	Tha an obair gu lèir airson teachdaichean prìobhaideach.
Complete the form.	Lìon am foirm gu lèir.
There was a world beyond the world of my people.	Bha saoghal taobh thall de shaoghal mo dhaoine.
I accept it.	Gabh mi ris.
You can never be sure.	Chan urrainn dhut a bhith cinnteach a-riamh.
We will focus on these areas.	Cuiridh sinn fòcas air na raointean sin.
They are the things that you can feel.	Tha iad nan rudan as urrainn dhut a bhith a’ faireachdainn.
Things were looking very good.	Bha cùisean a’ coimhead glè mhath.
I will pay for everything.	Pàighidh mi airson a h-uile rud.
It's amazing, amazing.	Tha e iongantach, iongantach.
Or the primary school.	No am bun-sgoil.
That's right.	Tha sin dìreach.
In due course.	Anns an ùine iomchaidh.
We only had an hour together.	Cha robh againn ach uair a thìde còmhla.
You do not share anything with me.	Chan eil thu a 'roinn rud sam bith leam.
I did not really want to know.	Cha robh mi dha-rìribh ag iarraidh fios.
It's in black and white but still a great film.	Tha e ann an dubh is geal ach fhathast film sgoinneil.
She was always on her guard, even asleep.	Bha i daonnan air a freiceadan, eadhon na cadal.
Thinking is creative.	Tha smaoineachadh cruthachail.
I could not tell you why.	Cha b' urrainn dhomh innse dhut carson.
I know, for example, that you are afraid of me.	Tha fios agam, mar eisimpleir, gu bheil eagal ort orm.
Everything is going well in this direction.	Tha a h-uile càil a’ dol gu math air an taobh seo.
He does not know where the green went.	Chan eil fios aige càit an deach an uaine.
We want to be tough.	Tha sinn airson a bhith cruaidh.
He thought he needed to move.	Bha e a’ smaoineachadh gum feumadh e gluasad.
You will not win.	Cha bhuannaich thu.
She's better off without it.	Tha i nas fheàrr dheth às aonais.
Again, keep in mind that these tasks are very simple.	A-rithist, cumaibh cuimhne gu bheil na gnìomhan sin gu math sìmplidh.
We work on these areas throughout the book.	Bidh sinn ag obair air na raointean sin tron ​​leabhar.
I simply did not want to be blessed.	Gu sìmplidh cha robh mi airson a bhith air mo bheannachadh.
No time to cry.	Gun ùine airson caoineadh.
Trouble happens when the two try to fall in love.	Bidh an trioblaid a’ tachairt nuair a dh’ fheuchas an dithis ri gaol a dhèanamh.
Wanting to return home, we do.	Ag iarraidh tilleadh dhachaigh, tha sinn a 'dèanamh.
He eventually died.	Chaochail e mu dheireadh.
The field is quiet.	Tha an raon sàmhach.
Use the next day.	Cleachd an ath latha.
Let’s turn to negative results.	Leig dhuinn tionndadh gu toraidhean àicheil.
Only a king's bed.	A-mhàin leabaidh rìgh.
I will not close the door for him.	Cha dùin mi an doras dha.
He had his whole family with him.	Bha an teaghlach gu lèir aige còmhla ris.
And according to the law.	Agus a rèir an lagha.
Click there, and you can read the comments and leave yours.	Cliog an sin, agus faodaidh tu na beachdan a leughadh agus do chuid fhèin fhàgail.
It was part of her equipment.	Bha e na phàirt den uidheamachd aice.
If you go with a question think about the type.	Ma thèid thu le ceist smaoinich air an t-seòrsa.
I moved on.	Ghluais mi air adhart.
Hell, once he even kills him.	Ifrinn, aon uair bidh e eadhon ga mharbhadh.
I just didn't think it was right.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gur e dìreach.
He's going to hell.	Tha e a’ dol gu ifrinn.
Clinical details were recorded from case notes.	Chaidh mion-fhiosrachadh clionaigeach a chlàradh bho notaichean cùise.
Are things good.	A bheil rudan math.
As part of our.	Mar phàirt de ar.
And he could surround himself.	Agus dh'fhaodadh e fhèin a bhith timcheall oirre.
He needs the money.	Feumaidh e an t-airgead.
You have asked around.	Tha thu air faighneachd timcheall.
It was going to be going on for the next few weeks.	Bhiodh e a’ dol air adhart airson na grunn sheachdainean a tha romhainn.
I have you, my friend.	Tha thu agam, a charaid.
She put down her glass.	Chuir i sìos a glainne.
Whether there is a party or not.	Co-dhiù a tha pàrtaidh no nach eil.
And the results were really good.	Agus bha toraidhean fìor mhath.
I was six at the time.	Bha mi sia aig an àm.
Please visit these authors and get to know them.	Feuch an tadhal thu air na h-ùghdaran sin agus cuir eòlas orra.
I said no more.	Cha dubhairt mi tuilleadh.
Son, daughter, dog.	Mac, nighean, cù.
There is one exception to this general rule, however.	Tha aon eisgeachd don riaghailt choitcheann seo, ge-tà.
That is a stated fact.	Tha sin na fhìrinn ainmichte.
I didn’t even have a name for his top.	Cha robh eadhon ainm agam airson an àrd aige.
There’s a reason it didn’t start the season.	Tha adhbhar ann nach do thòisich e an ràithe.
They still play only by faith.	Chan eil iad fhathast a’ cluich ach le creideamh.
I will remember.	Bidh cuimhne agam.
When you are responsible for the same now.	Nuair a tha thu cunntachail airson an aon rud a-nis.
I play myself.	Tha mi a' cluich mi-fhìn.
She came to the office looking for work.	Thàinig i dhan oifis a’ coimhead airson obair.
This is pretty easy.	Tha seo gu math furasta.
The difference they found between the two groups is significant.	Tha an diofar a lorg iad eadar an dà bhuidheann cudromach.
All participants have signed an informed consent form.	Tha a h-uile com-pàirtiche air ainm a chuir ri foirm cead fiosraichte.
They can and do affect us, often deeply.	Faodaidh iad agus bheir iad buaidh oirnn, gu tric domhainn.
She then turned down my bed.	Thionndaidh i an uairsin sìos mo leabaidh.
If they do, they will stop.	Ma nì iad, stadaidh iad.
Devices are where most of the magic takes place.	Is e innealan far a bheil a 'mhòr-chuid den draoidheachd a' tachairt.
Your lies are your truth and the world in which you live.	Is e na breugan agad an fhìrinn agad agus an saoghal anns a bheil thu a’ fuireach.
There is violence in the air, even when nothing is happening.	Tha fòirneart san adhar, eadhon nuair nach eil dad a’ tachairt.
He offered you one if you like.	Thairg e fear dhut ma thogras tu.
They did not look happy.	Cha robh iad a’ coimhead toilichte.
They need to be assessed at every step of the way.	Feumaidh iad a bhith air am measadh aig gach ceum turas.
If she could close her eyes and rest in peace.	Nam b’ urrainn dhi a sùilean a dhùnadh agus fois a ghabhail ann an sìth.
So time is of the essence, too.	Mar sin, tha an ùine ùine cudromach, cuideachd.
Not so much here, though.	Chan eil uiread an seo, ach.
These data support this hypothesis.	Tha an dàta seo a’ toirt taic don bheachd seo.
There is no seizure.	Chan eil grèim ann.
Not at all.	Chan eil e idir.
They are difficult to identify.	Tha e duilich an aithneachadh.
She knew those things, at least a little bit.	Bha fios aice air na rudan sin, beagan co-dhiù.
It's the baby.	Is e a leanabh a th’ ann.
Even pictures.	Dealbhan eadhon eadhon.
He had never met him.	Cha robh e a-riamh air coinneachadh ris.
But that's the name of the game.	Ach ’s e sin ainm a’ gheama.
It was worth noting in itself, but it has not yet been confirmed.	B’ fhiach sin a thoirt fa-near ann fhèin, ach cha do dhearbh e dad fhathast.
The trial judge denied the motion.	Chaidh britheamh na deuchainn às àicheadh ​​a’ ghluasaid.
I brought the frame closer for more detail.	Thug mi am frèam nas fhaisge airson barrachd mion-fhiosrachaidh.
They had a good conversation.	Bha còmhradh math aca.
But he does not seem to care.	Ach chan eil e coltach gu bheil e draghail.
No difference was found between the early and late treatment groups.	Cha deach eadar-dhealachadh sam bith a lorg eadar na buidhnean làimhseachaidh tràth agus fadalach.
I still think you contributed, no matter what you say.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gun do chuir thu ris, ge bith dè a chanas tu.
The design would take into account this distance.	Bheireadh an dealbhadh aire don astar seo.
It was a beautiful morning, fresh and fresh.	B’ e madainn bhrèagha a bh’ ann, ùr is ùr.
Attention was paid to everything.	Chaidh aire a thoirt don h-uile càil.
We are not like that here.	Chan eil sinn mar sin an seo.
I get under the bed and put it on.	Bidh mi a 'faighinn fon leabaidh agus ga chuir air.
I looked around.	Choimhead mi timcheall orm.
He said the story is wrong.	Thuirt e gu bheil an sgeulachd ceàrr.
He had one more thing to do first.	Bha aon rud eile aige ri dhèanamh an toiseach.
But you have to know.	Ach feumaidh fios a bhith agad.
He did not want his children to grow up in such an environment.	Cha robh e airson gum fàs a chlann suas ann an àrainneachd mar sin.
However, she never arrived home and was never seen again.	Ach, cha do ràinig i dhachaigh a-riamh agus chan fhacas a-riamh tuilleadh.
He told you that we were going to be overwhelmed by the stories.	Dh’ innis e dhuibh gu bheil sinn a’ dol a bhrùthadh leis na sgeulachdan.
That may feel strange.	Is dòcha gu bheil sin a’ faireachdainn neònach.
Science.	Saidheans.
Original air conditioning.	Suidheachadh adhair tùsail.
And we should.	Agus bu chòir dhuinn.
But this may have been wrong.	Ach is dòcha gu robh seo ceàrr.
When he came to examine me.	Nuair a thàinig e gam sgrùdadh.
Fans blood out of his head.	Luchd-leantainn fala a-mach às a cheann.
And it makes no sense.	Agus chan eil ciall sam bith eile ann.
Here's what we're up to in the coming months.	Seo na tha sinn ris anns na mìosan a tha romhainn.
And the other half.	Agus an leth eile.
Use safe sex.	Cleachd gnè sàbhailte.
Getting people to bring in new cars for service is enough !.	Tha e gu leòr toirt air daoine càraichean ùra a thoirt a-steach airson seirbheis!.
She understood perfectly, and took it out.	Thuig i gu foirfe, agus thug i a-mach e.
Just a little short.	Dìreach beagan goirid.
Many of these worked well.	Dh’obraich mòran dhiubh sin gu math.
She becomes very upset.	Bidh i a’ fàs uamhasach troimh-chèile.
They married shortly afterwards, and have been together ever since.	Phòs iad goirid an dèidh sin, agus tha iad air a bhith còmhla bhon uair sin.
But now he can move both hands.	Ach a-nis faodaidh e an dà làmh a ghluasad.
She has nowhere to go.	Chan eil àite aice airson a dhol.
And he liked the idea.	Agus bha e dèidheil air a’ bheachd.
Just go to work.	Dìreach falbh a dh'obair.
She wants to move out.	Tha i airson gluasad a-mach.
You know how this happens and why.	Tha fios agad mar a tha seo a’ tachairt agus carson.
I would be happy.	Bhithinn toilichte.
I see the same kids being silly every weekend.	Tha mi a’ faicinn na h-aon chlann a bhith gòrach a h-uile deireadh-seachdain.
I pulled over seconds later and started watching them.	Tharraing mi thairis diogan às deidh sin agus thòisich mi gan coimhead.
At least they gave him that.	Co-dhiù thug iad sin dha.
He was shot.	Chaidh losgadh air.
Medical history and physical examination are evaluated.	Tha eachdraidh mheidigeach agus sgrùdadh corporra air a mheasadh.
My husband died in the war.	Chaochail an duine agam sa chogadh.
Student-led.	Chaidh a stiùireadh le oileanaich.
You can't sleep.	Chan urrainn dhut cadal.
Growth, not the slow growth reported.	Fàs, chan e am fàs slaodach a chaidh aithris.
He ended up locked in his room while working on his computer.	Chrìochnaich e glaiste san rùm aige ag obair air a’ choimpiutair aige.
Running is fun.	Tha ruith spòrsail.
The chair stopped moving around and around.	Stad a’ chathair a’ dol mun cuairt agus mun cuairt.
It has brought me back to life, this unusual project for me.	Tha e air mo thoirt air ais beò, am pròiseact neo-àbhaisteach seo dhòmhsa.
I'm afraid he's right.	Tha eagal orm gu bheil e ceart.
No one says a word.	Chan eil duine ag ràdh facal.
No explanation possible.	Chan urrainn mìneachadh sam bith.
They cannot escape.	Chan urrainn dhaibh teicheadh.
One we saw.	Aon a chunnaic sinn.
So, a lot.	Mar sin, tòrr.
He finally thought he had found it.	Mu dheireadh smaoinich e gun d’ fhuair e e.
He went to work and did his job.	Chaidh e gu obair agus rinn e an obair aige.
Prepare and write the manuscript.	Dh’ullaich agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
He was down near her feet.	Bha e shìos faisg air a casan.
We will first consider the multi-faceted issue.	Bidh sinn an toiseach a’ beachdachadh air a’ chùis ioma-phàirteach.
He will now have a chance to prove it.	Bidh cothrom aige a-nis a dhearbhadh.
Available from next week.	Ri fhaighinn bhon ath sheachdain.
Each one with an inside number.	Gach fear le àireamh a-staigh.
Some were fighting, some were sleeping.	Bha cuid a’ sabaid, cuid a’ cadal.
What ten.	Dè an deich.
Such good girls.	A leithid de nigheanan math.
My brother is in town.	Tha mo bhràthair anns a’ bhaile.
You had a good game.	Bha geama math agad.
But not a normal suit.	Ach chan e deise àbhaisteach.
The answer became clear ten years later.	Dh’fhàs am freagairt soilleir deich bliadhna às deidh sin.
People have a taste for it.	Tha blas aig daoine air.
Experience did not reduce loss rates.	Cha do lughdaich eòlas ìrean call.
But most options do not exist.	Ach chan eil a 'mhòr-chuid de roghainnean ann.
I met him last night.	Thachair mi ris a-raoir.
I had never tried it before.	Cha robh mi a-riamh air fheuchainn roimhe.
The other hungry.	An t-acras eile.
And in many cases they were.	Agus ann an iomadh cùis bha iad.
In this paper, we give a good answer to the question.	Anns a’ phàipear seo, bheir sinn deagh fhreagairt don cheist.
It's about business products.	Tha e mu dheidhinn toraidhean gnìomhachais.
Please make sure this map is well explained.	Feuch an dèan sinn cinnteach gu bheil am mapa seo air a dheagh mhìneachadh.
I won't play you anymore.	Cha chluich mi thu nas fhaide.
You should pass this story on to everyone you know.	Bu chòir dhut an sgeulachd seo a chuir air adhart chun a h-uile duine as aithne dhut.
Well, his body was never found.	Uill, cha deach a chorp a lorg a-riamh.
Others have nothing and none.	Chan eil càil aig cuid eile agus chan eil duine aca.
Man is just one of the ten thousand things.	Tha an duine dìreach mar aon de na deich mìle rud.
Much was praised, much was repeated.	Chaidh mòran a mholadh, chaidh mòran a-rithist.
I could sense people inside.	B’ urrainn dhomh mothachadh a dhèanamh air daoine a-staigh.
His tongue moved, his throat working as he pulled it in.	Ghluais a theanga, dh’obraich a sgòrnan mar a tharraing e a-steach i.
This was just a dream.	Cha robh an seo ach bruadar.
I've seen them hurt worse than this and still pull through.	Tha mi air am faicinn air an goirteachadh nas miosa na seo agus fhathast a’ tarraing troimhe.
But we built a character.	Ach thog sinn caractar.
I just think so.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh.
I grew up with my mother moving into the black middle class.	Dh'fhàs mi suas le mo mhàthair a 'gluasad a-steach don chlas meadhan dubh.
Then we go back to a stable.	An uairsin bidh sinn a 'dol air ais gu stàball.
Would be happy to help.	Bhiodh e toilichte do chuideachadh.
If something happens, it will happen.	Ma thachras rudeigin, bidh e a’ tachairt.
So the object is in a hard state.	Mar sin tha an nì ann an staid chruaidh.
I have to see it right away.	Feumaidh mi fhaicinn sa bhad e.
Just keep an eye on yourself, and see what happens.	Dìreach cùm sùil air dhut fhèin, agus faic dè thachras.
They are getting younger.	Tha iad a’ fàs nas òige.
They would never fight again.	Cha bhiodh iad a’ sabaid tuilleadh.
So, by that definition, faith without works is dead.	Mar sin, a rèir a' mhìneachaidh sin, tha creideamh gun obraichean marbh.
Not even his mother.	Chan e eadhon a mhàthair.
I think we have a common ground to work with.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi talamh cumanta againn airson a bhith ag obair còmhla air.
The following instructions are also made.	Tha an stiùireadh a leanas ga dhèanamh cuideachd.
I was scared.	bha an t-eagal orm.
It would be a lot more interesting now than it was then.	Bhiodh e tòrr nas inntinniche a-nis na bha e an uairsin.
Parents want to feel independent of their children.	Tha pàrantan airson a bhith a’ faireachdainn neo-eisimeileach bhon chloinn aca.
I can see a video there.	Chì mi bhidio an sin.
The investigation did not take long.	Cha do ghabh an sgrùdadh fada.
Honestly, think about it.	Gu fìrinneach, smaoinich air.
So she may be home for a while.	Mar sin is dòcha gum bi i dhachaigh airson greis.
And his smile seems to understand this.	Agus tha e coltach gu bheil a ghàire a 'tuigsinn seo.
The girls will come to you.	Thig na caileagan thugad.
She looked nice.	Bha coltas snog oirre.
I enjoyed that.	Chòrd sin rium.
They go to church.	Bidh iad a’ dol don aon eaglais.
Then, step away and let them take control of their training.	An uairsin, ceum air falbh agus leig leotha smachd a ghabhail air an trèanadh aca.
But that would be against the rules.	Ach bhiodh sin an aghaidh nan riaghailtean.
Pull her back a bit.	Tarraing air ais i beagan.
Big death, that is.	Bàs mòr, is e sin.
Service just called, saying you were not signed up.	Seirbheis dìreach air a ghairm, ag ràdh nach robh thu air clàradh a-steach.
You have to stay at home.	Feumaidh tu fuireach aig an taigh.
But it is still not the same.	Ach chan eil e fhathast mar an ceudna.
I'm new to most of this.	Tha mi às ùr don mhòr-chuid de seo.
I am very good at getting back with my clients.	Tha mi glè mhath air faighinn air ais le mo luchd-dèiligidh.
And yet, many people stick to it.	Agus fhathast, tha mòran dhaoine a 'cumail ris.
It was clean and quiet.	Bha e glan agus sàmhach.
You want to get faster or whatever.	Tha thu airson faighinn nas luaithe no ge bith.
If he knows what to do, he should tell us.	Ma tha fios aige dè a nì e, bu chòir dha innse dhuinn.
Designed and performed experiments, analyzed the data, and wrote the paper.	Dhealbhaich agus rinn iad deuchainnean, rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta, agus sgrìobh am pàipear.
Set to cool slightly.	Suidhich airson fuarachadh beagan.
Apparently the pain was severe.	A rèir coltais bha am pian trom.
They are at every town.	Tha iad aig gach baile.
I'm just too tired right now.	Tha mi dìreach ro sgìth an-dràsta.
May you get it.	Gum faigh thu e.
Don't overdo it by trying to do it all at once.	Na sgaoil thu fhèin ro tana le bhith a’ feuchainn a h-uile càil aig an aon àm.
Consider getting a handicraft.	Smaoinich air obair làimhe fhaighinn.
The man was asleep in another room.	Bha an duine na chadal ann an seòmar eile.
I was part of a team.	Bha mi nam phàirt de sgioba.
It's a very simple matter.	Is e cùis gu math sìmplidh a th’ ann.
No prior knowledge or skills required.	Chan eil feum air eòlas no sgilean ro-làimh.
We were just having tea.	Bha sinn dìreach a’ faighinn tì.
Their way is to be too late.	Is e an dòigh aca a bhith ro fhadalach.
I was looking forward to the party.	Bha mi a’ coimhead air adhart ris a’ phàrtaidh.
Just look at us.	Dìreach coimhead oirnn.
We had it before, and we can have it again.	Bha e againn roimhe, agus faodaidh sinn a bhith againn a-rithist.
Number two, it never happened.	Àireamh a dhà, cha do thachair e a-riamh.
He should just leave now.	Bu chòir dha dìreach falbh a-nis.
It was close now.	Bha e faisg a-nis.
You have a job anyway.	Tha obair agad co-dhiù.
Is there any way to do that.	A bheil dòigh sam bith air sin a dhèanamh.
They're football people, so they get it.	Is e daoine ball-coise a th’ annta, mar sin gheibh iad e.
We will put more fish in the water.	Cuiridh sinn barrachd iasg san uisge.
Other women were called to hold me down.	Chaidh boireannaich eile a ghairm airson mo chumail sìos.
She had a chance.	Bha cothrom aice.
They recognized him as soon as it happened.	Dh’ aithnich iad e cho luath ’s a thachair e.
I didn't think it was cancer.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gur e aillse a bh’ ann.
Certainly not the first team.	Gu cinnteach chan e a’ chiad sgioba.
I am one of those people.	Is mise aon de na daoine.
A support structure has been created.	Tha structar taic air a chruthachadh.
Lots of character.	Tòrr caractar.
They have no difference between the two parties.	Chan eil eadar-dhealachadh sam bith aca eadar an dà phàrtaidh.
But from time to time, a set has a quarter.	Ach bho àm gu àm, tha ceathramh aig seata.
If you really want one for pick up games.	Ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh fear airson geamannan tog fear.
Probably a lot.	Is dòcha tòrr.
The land gave to us, but it was never a simple donation.	Thug am fearann ​​seachad dhuinn, ach cha b’ e tabhartas sìmplidh a bh’ ann a-riamh.
Not just for me, but for anyone.	Chan ann a-mhàin dhòmhsa, ach do dhuine sam bith.
In and out like that.	A-steach agus a-mach mar sin.
And he knows why.	Agus tha fios aige carson.
It should be noted that these systems are expensive and complex.	Bu chòir a thoirt fa-near gu bheil na siostaman sin daor agus iom-fhillte.
Anything can cause stress.	Faodaidh rud sam bith cuideam adhbhrachadh.
If nothing is returned, it is wrong.	Mura tèid dad a thilleadh, tha e ceàrr.
There were no problems with the procedure.	Cha robh duilgheadasan sam bith co-cheangailte ris a 'mhodh-obrachaidh.
It was an awful time.	B’ e àm uamhasach a bh’ ann dha-rìribh.
It is far too specific of a concept.	Tha e fada ro shònraichte de bhun-bheachd.
It has turned black film into a business.	Tha e air film dubh a dhèanamh na ghnìomhachas.
They try to pull you down.	Bidh iad a’ feuchainn ri do tharraing sìos.
It’s hard to get to your point so low.	Tha e duilich faighinn chun ìre agad cho ìosal.
We offer something new every month.	Bidh sinn a’ tabhann rudeigin ùr gach mìos.
Maybe it's the numbers.	Is dòcha gur e na h-àireamhan a th’ ann.
I want to see your work.	Tha mi airson d’ obair fhaicinn.
It started somewhere, just like anything else.	Thòisich e an àiteigin, dìreach mar rud sam bith eile.
The moment may have overtaken them.	Is dòcha gun d’ fhuair a’ mhòmaid làmh an uachdair orra.
But in reality, it is not known what he wants.	Ach ann an da-rìribh, chan eil fios dè a tha e ag iarraidh.
It hurts you, but it's the truth.	Bheir e dochann dhut, ach is e an fhìrinn a th 'ann.
To me, a perfect figure.	Dhòmhsa, figear foirfe.
We were not ready for them.	Cha robh sinn deiseil air an son.
She didn't have to.	Cha robh aice ri.
She did not know he could talk to her like that.	Cha robh fios aice gum b' urrainn dha bruidhinn rithe mar sin.
Today he told me why.	An-diugh dh’ innis e dhomh carson.
We are afraid of the unknown.	Tha eagal oirnn mun neo-aithnichte.
And then he called again.	Agus an uairsin ghairm e a-rithist.
You have four costs.	Tha ceithir cosgaisean agad.
Two are empty.	Tha dithis falamh.
The man spoke before him first.	Bhruidhinn am fear roimhe an toiseach.
They simply show how our language and our thoughts work.	Tha iad dìreach a’ sealltainn mar a tha ar cànan agus ar smuaintean ag obair.
It was a strange week.	B’ e seachdain neònach a bh’ ann.
Have at least one car left at the car park.	Biodh co-dhiù aon chàr air fhàgail aig an àite pàircidh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin an rud àlainn mun phòsadh againn.
Maybe two or three.	Is dòcha dhà no trì.
I don't know how she felt about it.	Chan eil fios agam ciamar a bha i a’ faireachdainn mu dheidhinn.
I can keep talking.	Is urrainn dhomh cumail a’ bruidhinn.
She looked like she was crying.	Bha i a’ coimhead mar gum biodh i a’ caoineadh.
I have a real problem trying to do this.	Tha fìor dhuilgheadas agam feuchainn ri seo a dhèanamh.
Soon, they will come to you.	Goirid, thig iad thugad.
I am your wife now.	Is mise do bhean a-nis.
This approach also has some limitations.	Tha cuid de chuingealachaidhean aig an dòigh seo cuideachd.
He looked around but saw nothing.	Choimhead e mun cuairt air ach chan fhaca e dad.
We've heard a lot about security.	Tha sinn air tòrr a chluinntinn mu thèarainteachd.
His eyes had not changed, they were exactly the same.	Cha robh a shùilean air atharrachadh, bha iad dìreach mar an ceudna.
It's good to finally know where he got it.	Tha e math fios a bhith agad mu dheireadh càite an d’ fhuair e.
The results of the current study have provided valuable information.	Tha toraidhean an sgrùdaidh làithreach air fiosrachadh luachmhor a thoirt seachad.
She sat down on the bed.	Shuidh i sìos air an leabaidh.
Communication display image and action button.	Dealbh taisbeanaidh conaltraidh agus putan gnìomh.
Not many, but some.	Chan eil mòran, ach cuid.
Sure she knew.	Gu cinnteach bha fios aice.
But they did not want to give him false hope.	Ach cha robh iad airson dòchas meallta a thoirt dha.
The dead.	Na mairbh.
Obviously something is going on for him.	Gu follaiseach tha rudeigin a’ dol air a shon.
Whether in business, relationships, physical health or in life.	Ge bith an ann ann an gnìomhachas, ann an dàimhean, slàinte corporra no ann am beatha a tha e.
Things could have turned out very differently.	Dh’ fhaodadh cùisean a bhith air tionndadh a-mach gu math eadar-dhealaichte.
Design and conduct the study.	Dhealbhaich agus stiùirich an sgrùdadh.
I turned my face to the wall.	Thionndaidh mi m’ aghaidh ris a’ bhalla.
I had no books.	Cha robh leabhraichean agam.
It is possible today.	Tha e comasach an-diugh.
She got into the car of her own free will.	Chaidh i a-steach don chàr le a toil fhèin.
Maybe I was just not thinking.	Is dòcha nach robh mi dìreach a’ smaoineachadh.
Her control helped damage.	Chuidich a smachd milleadh.
But there are good men too.	Ach tha fir mhath ann cuideachd.
With new sign and all.	Le soidhne ùr agus a h-uile càil.
Try to correct it.	Feuch ri a chur ceart.
Certainly not for office.	Gu cinnteach chan ann airson oifis.
I mean, you could score it.	Tha mi a’ ciallachadh, dh’ fhaodadh tu a sgòradh.
Its exact causes are difficult to determine.	Tha na dearbh adhbharan aige duilich a dhearbhadh.
What a description you have.	Dè an tuairisgeul a tha agad.
His voice has quality.	Tha càileachd aig a ghuth.
Simply put, life was hard, and we helped each other as best we could.	Gu sìmplidh, bha beatha cruaidh, agus chuidich sinn a chèile mar a b’ urrainn dhuinn.
She was like that.	Bha i mar sin.
I paid for it.	Phàigh mi e air a shon.
But the end result is the same.	Ach tha an toradh deireannach mar an ceudna.
But it's fun.	Ach tha e spòrsail.
Maybe someone will save her.	Is dòcha gun sàbhail cuideigin i.
It can't be.	Chan urrainn dha a bhith.
What a beautiful gift.	Dè an tiodhlac àlainn.
Does not, at any time, live with the child or its mother.	Chan eil, aig àm sam bith, a 'fuireach còmhla ris a' phàiste no a mhàthair.
But get what you can.	Ach faigh nas urrainn dhut.
Our quality of life is high.	Tha an ìre-beatha againn àrd.
It is my challenge.	'S e mo dhùbhlan dhomh.
This will give your dad and I a chance to talk.	Bheir seo cothrom dha d’ athair agus dhòmhsa bruidhinn.
There are no call requirements for this post.	Chan eil riatanasan gairm ann airson na dreuchd seo.
And he had given her good advice last night.	Agus bha e air deagh chomhairle a thoirt dhi a-raoir.
Some of me do not have it, it is never mine.	Cuid dhiom chan eil leam, chan eil e leam gu bràth.
I handle other situations as well.	Bidh mi a’ làimhseachadh suidheachaidhean eile cuideachd.
Further research is needed to shed light on this.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh gus solas a thilgeil air seo.
Ask him out well.	Faighnich dha.
The number of individuals surveyed is shown below each group.	Tha an àireamh de dhaoine fa leth a chaidh an sgrùdadh air an comharrachadh gu h-ìosal gach buidheann.
Well, the same is true of eating on the road.	Uill, tha an aon rud fìor airson ithe air an rathad.
Go in and go now.	Gabh a-steach agus falbh a-nis.
It would have been easy, then.	Bhiodh e air a bhith furasta, ma-thà.
We had time.	Bha ùine againn.
This is usually not a problem when running windows.	Mar as trice chan eil seo na dhuilgheadas nuair a bhios tu a’ ruith uinneagan.
I did not remember the last time it happened.	Cha robh cuimhne agam air an turas mu dheireadh a thachair.
But that was still good news.	Ach b’ e deagh naidheachd a bha sin fhathast.
Open it again.	Fosgail a-rithist e.
The type of environment in which the sound is present.	An seòrsa àrainneachd anns a bheil am fuaim an làthair.
She would not do what she does.	Cha dèanadh i na nì i.
She sat with the information for a while.	Shuidhich i leis an fhiosrachadh airson beagan.
I did not see it and here it is.	Chan fhaca mi e agus seo e.
I was serious about my marriage.	Bha mi dona mun phòsadh agam.
So, too, the king.	Mar sin, cuideachd, an rìgh.
Obviously, material is lost during the process.	Mar a tha e follaiseach, tha stuth air a chall tron ​​​​phròiseas.
I felt so small and so small.	Bha mi a’ faireachdainn cho beag agus cho beag.
We then come to the facts of the matter at a bar.	Thig sinn an uairsin gu fìrinnean na cùise aig bàr.
This time, he would not let the children go.	An turas seo, cha leigeadh e leis a’ chlann a dhol.
They have been closely monitoring the recovery process ever since.	Tha iad air a bhith a' toirt sùil gheur air a' phròiseas ath-bheothachaidh bhon uair sin.
The ground was rolled, soft to the eye and hard to rub.	Bha an talamh air a roiligeadh, bog don t-sùil agus cruaidh ris an suathadh.
Furthermore, society has nothing to offer.	Rud eile, chan eil dad aig a’ chomann-shòisealta ri chumail.
I will not explain to you why this is my favorite.	Cha bhith mi a’ mìneachadh dhut carson is e seo am fear as fheàrr leam.
You select text before applying character style.	Bidh thu a’ taghadh teacsa mus cuir thu stoidhle caractar an sàs.
It's not too late.	Chan eil e ro fhadalach.
With a small business that needed to grow, there were no days off.	Le gnìomhachas beag a dh'fheumadh fàs, cha robh làithean dheth ann.
I do not want to see this happen.	Chan eil mi airson seo fhaicinn a’ tachairt.
It had happened to me often.	Bha e air tachairt rium gu tric.
I do not have time to say much more.	Chan eil ùine agam mòran a bharrachd a ràdh.
All subjects gave written informed consent.	Thug a h-uile cuspair cead fiosraichte sgrìobhte.
It means something is wrong.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil rudeigin ceàrr.
So that's probably an improvement.	Mar sin is dòcha gur e adhartas a tha sin.
It's a concept, nothing more.	Is e bun-bheachd a th’ ann, gun dad a bharrachd.
Because of this, we need people.	Air sgàth seo, tha feum againn air daoine.
The same can be said for milk.	Faodar an aon rud a ràdh mu dheidhinn bainne.
Therefore, the application is as follows.	Mar sin, tha an tagradh mar a leanas.
I had only just heard the voice.	Cha robh mi ach air an guth a chluinntinn.
He could certainly use someone with a heart for marketing.	Dh’ fhaodadh e gu cinnteach cuideigin le cridhe a chleachdadh airson margaidheachd.
Give me two.	Thoir mo dha.
I tried another database, it worked fine.	Dh'fheuch mi stòr-dàta eile, dh'obraich e gu math.
He was injured.	Chaidh a ghoirteachadh.
Light against her eyes.	Solas an aghaidh a sùilean.
The amazing result is what you see here.	Is e an toradh iongantach na chì thu an seo.
Get the rest like this.	Faigh an còrr mar seo.
Maybe you could drop by at the end of your day.	Is dòcha gum faodadh tu tuiteam seachad aig deireadh do latha.
Top national team fans.	Sàr luchd-leantainn sgioba nàiseanta.
The part here is the beat of the whole song.	Is e am pàirt an seo buille an òrain gu lèir.
Send a message.	Cuir teachdaireachd.
They work the way you expect them to.	Bidh iad ag obair mar a tha dùil agad gun obraich iad.
Over the last few weeks, the world has changed.	Thairis air na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh, tha an saoghal air atharrachadh.
It will continue to do good things for you.	Leanaidh e air adhart a 'dèanamh rudan math dhut.
But both happened.	Ach thachair an dà chuid.
I started to think it was getting worse.	Thòisich mi a 'smaoineachadh gu robh e a' fàs nas miosa.
That's when he finally went to the doctor.	Sin nuair a chaidh e chun an dotair mu dheireadh.
And the noise was coming close.	Agus bha am fuaim a’ tighinn faisg.
Holding his breath, he opened himself to the power.	A 'cumail an anail, dh' fhosgail e e fhèin don chumhachd.
Check here for more options.	Thoir sùil an seo airson barrachd roghainnean.
Everyone expects them to do it.	Tha a h-uile duine an dùil gun dèan iad e.
People had to take days off.	Bha aig daoine ri làithean dheth a ghabhail.
People have taken it out.	Tha daoine air a thoirt a-mach e.
He was about ten years younger than me.	Bha e mu dheich bliadhna na b' òige na mise.
She turned and walked towards the door.	Thionndaidh i agus choisich i dh'ionnsaigh an dorais.
You need to learn how to feed yourself.	Feumaidh tu ionnsachadh mar a bheir thu biadh dhut fhèin.
I do not object to the general tone choice.	Chan eil mi a’ cur an aghaidh an roghainn tòna san fharsaingeachd.
We've done a couple of things together over the years.	Tha sinn air rud no dhà a dhèanamh còmhla thar nam bliadhnaichean.
When we arrived, everyone was quiet.	Nuair a ràinig sinn, bha a h-uile duine sàmhach.
You can see the police presence.	Chì thu làthaireachd nam poileas.
Then the next round begins.	An uairsin, tòisichidh an ath chuairt.
That needs to change this year.	Feumaidh sin atharrachadh am-bliadhna.
One minute he was there, the next he was gone.	Aon mhionaid bha e ann, an ath mhionaid bha e air falbh.
I heard the first word any of them said.	Chuala mi a’ chiad fhacal a thuirt gin dhiubh.
A bit.	Beagan.
They did not have to say the words.	Cha robh aca ri na facail a ràdh.
Challenge them so we have seen them.	Thoir dùbhlan dhaibh agus mar sin tha sinn air am faicinn.
One of the price.	Aon de na prìs.
Well, maybe it is.	Uill, is dòcha gu bheil.
He never liked the place.	Cha robh an t-àite a-riamh dèidheil air.
I got an hour of sleep on the plane.	Fhuair mi uair a thìde de chadal air an itealan.
They want something that makes immediate sense.	Tha iad ag iarraidh rudeigin a tha ciallach sa bhad.
Many doors were opened.	Chaidh mòran dhorsan fhosgladh.
When she looked up again, he appeared closer.	Nuair a sheall i suas a-rithist, nochd e nas fhaisge.
Well, the details do not matter.	Uill, chan eil am mion-fhiosrachadh cudromach.
Not exactly the same but still good.	Chan e dìreach an aon rud ach fhathast math.
Thank you very much!.	Mòran taing!.
I do not even know where their bodies are.	Chan eil fios agam eadhon càite a bheil na cuirp aca.
My head was about fifteen feet above the ground.	Bha mo cheann mu chòig troighean deug os cionn na talmhainn.
Students began to search and select their images.	Thòisich oileanaich a’ lorg agus a’ taghadh na h-ìomhaighean aca.
Because that's great.	Leis gu bheil sin sgoinneil.
My life would be empty without this call.	Bhiodh mo bheatha falamh às aonais a’ ghairm seo.
We can only do the best we can.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach dìreach an obair as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Still just working to regain that power.	Fhathast dìreach ag obair gus an cumhachd sin fhaighinn air ais.
On stage, he took everything.	Air an àrd-ùrlar, thug e a h-uile càil.
We love our fans and we certainly want their happiness.	Tha sinn dèidheil air ar luchd-leantainn agus gu cinnteach tha sinn airson an toileachas.
I know someone knows what I was looking for.	Tha fios agam gu bheil fios aig cuideigin dè a bha mi a’ sireadh.
You can see that.	Chì thu sin.
Let’s go back and report back.	Rachamaid air ais agus aithris a-steach.
We were up in four minutes.	Bha sinn a’ tighinn suas an ceann ceithir mionaidean.
I know this is the worst time of the year.	Tha fios agam gur e seo an àm as miosa den bhliadhna.
She returned quickly.	Thill i gu sgiobalta.
God only knows where we would be without you.	Chan eil fios aig Dia ach càite am biodh sinn às aonais thusa.
Without rule, without law, without judgment.	Gun riaghailt, gun lagh, gun bhreitheanas.
He suggested that they do so, and do so soon.	Mhol e gun dèanadh iad sin, agus sin a dhèanamh a dh'aithghearr.
So quiet.	Cho sàmhach.
They may have finished their game.	Is dòcha gu bheil iad air crìoch a chuir air a’ gheama aca.
Think big here.	Smaoinich mòr an seo.
It's not this or that thing.	Chan e an rud seo no an rud sin a th’ ann.
Maybe once a year is fine.	Is dòcha gu bheil aon uair sa bhliadhna gu math.
You read it right.	Leugh thu e ceart.
My own feet open.	Mo chasan fhìn a' fosgladh.
This project is the topic he would like to talk to you about.	Is e am pròiseact seo an cuspair a bu mhath leis bruidhinn riut.
And so she spoke to him again, with this speech.	Agus mar sin labhair i ris a‑rìs, leis a’ chainnt seo.
His choice of words.	A roghainn fhaclan.
Not just his memories, but his.	Chan e a-mhàin na cuimhneachain aige, ach esan.
It was dark, of course.	Bha e dorcha, gu dearbh.
Nothing had happened and it was up to nothing.	Cha robh dad air tachairt agus cha robh e suas ri rud sam bith.
Joy filled it.	Lìon Joy i.
I was familiar with this second voice.	Bha mi eòlach air an dàrna guth seo.
I'll go with you if you don't care.	Thèid mi còmhla riut mura h-eil suim agad.
There are plans to be made.	Tha planaichean ri dhèanamh.
The home of my whole gender.	An dachaigh mo ghnè gu lèir.
Maybe just for a minute, to show someone.	Is dòcha dìreach airson mionaid, airson cuideigin a shealltainn.
It felt good for the first time since the accident.	Bha e a’ faireachdainn math airson a’ chiad uair bhon tubaist.
She looked up.	Sheall i suas.
They protected us.	Thug iad dìon bhuainn fhìn.
He said so much.	Thuirt e uiread.
She turned back to the pope.	Thionndaidh i air ais chun a 'phaban.
I do not know why death should be the cause.	Chan eil fios agam carson a bu chòir bàs a bhith na chùis.
Listen to the whole story.	Èist ris an sgeulachd gu lèir.
It's up to you.	Tha e an urra riut fhèin.
Take your time with it.	Gabh do chuid ùine leis.
Take your dead and take your wounds with you.	Gabh do mharbh agus thoir leat do leòn.
Sometimes he learns for example.	Uaireannan tha e ag ionnsachadh mar eisimpleir.
I'm going to lose her company.	Tha mi a’ dol a chall a companaidh.
I am half way through, if not more through life.	Tha mi letheach slighe, mura h-eil barrachd tro bheatha.
And a good point on picking up points early.	Agus deagh phuing air puingean a thogail tràth.
But take heart for one thing.	Ach gabh cridhe air aon rud.
I need to find help.	Feumaidh mi cuideachadh a lorg.
It was not in our plans.	Cha robh e anns na planaichean againn.
And I love that picture.	Agus is toil leam an dealbh sin.
We will mark the situation and continue.	Bidh sinn a 'comharrachadh an t-suidheachaidh agus a' cumail a 'dol.
All these questions.	Na ceistean seo uile.
I am the one who did not measure up as a father.	Is mise am fear nach do thomhais suas mar athair.
All together far too much focus.	Uile còmhla fada cus fòcas.
We were good friends this morning.	Bha sinn nan deagh charaidean madainn an-diugh.
Their building is beautiful.	Tha an togalach aca breagha.
It seems like a waste of time to try.	Tha e coltach gur e caitheamh ùine a th’ ann feuchainn.
But the poor also tell stories.	Ach bidh na bochdan ag innse sgeulachdan cuideachd.
And they can do no reason, they just believe.	Agus chan urrainn dhaibh adhbhar a dhèanamh, tha iad dìreach a’ creidsinn.
Come and watch the film a.	Thig agus faic am film a.
She has a lot of them.	Tha tòrr dhiubh aice.
So that we stay friends.	Airson gum fuirich sinn caraidean.
I can't give you a word.	Chan urrainn dhomh facal labhairt a thoirt dhut.
He is home again, sadly thin and in need of me.	Tha e dhachaigh a-rithist, brònach caol agus tha feum aige orm.
I wrote a lot.	Sgrìobh mi tòrr.
But the board has decided to keep the school.	Ach tha am bòrd air co-dhùnadh an sgoil a chumail.
My daughter was so happy when she saw them.	Bha mo nighean cho toilichte nuair a chunnaic i iad.
Find a good and progressive person you can look up to.	Lorg neach math agus adhartach as urrainn dhut coimhead suas.
It would set the pattern for my weekend.	Bhiodh e a’ suidheachadh am pàtran airson an deireadh-sheachdain agam.
Worst of all, there was nowhere to go.	Mar a bu mhiosa dheth, cha robh àite ann airson a dhol.
However, it was.	Gidheadh, bha.
So tell me.	Mar sin innis dhomh.
He wrote straight down.	Sgrìobh e gu dìreach sìos.
It's my car.	Is e mo chàr a th’ ann.
I would definitely recommend her place.	Bhithinn gu cinnteach a’ moladh an àite aice.
You will kill me, another one will follow me.	Marbhaidh tu mi, bidh fear eile às mo dhèidh.
Keep it that way.	Cùm e mar sin.
Now my dad and I are best friends.	A-nis tha m’ athair agus an duine agam nan caraidean as fheàrr.
Such as coffee.	A leithid cofaidh.
Families were strange things.	B’ e rudan annasach a bh’ ann an teaghlaichean.
Tears often come to her eyes.	Gu tric thig deòir gu a sùilean.
Lines through the dots were added to guide the eye.	Chaidh loidhnichean tro na puingean a chuir ris gus an t-sùil a stiùireadh.
None of these.	Chan eil gin dhiubh sin.
I have time to start finding myself, so to speak.	Tha ùine agam tòiseachadh gam lorg fhèin, mar sin a bhruidhinn.
Unfortunately, she ignored him.	Gu mì-fhortanach, cha tug i an aire dha.
It was based on sales performance.	Bha e stèidhichte air coileanadh reic.
And maybe your interest will come naturally.	Agus is dòcha gun tig d’ ùidh gu nàdarrach.
It's going to be out at least one day.	Tha e gu bhith a’ tighinn a-mach aon latha co-dhiù.
I was wondering where you went.	Bha mi a’ smaoineachadh càit an deach thu.
People all over the world are crazy about this game.	Tha daoine air feadh an t-saoghail craicte mun gheama seo.
Can we.	Am faod sinn.
Arms are broken.	Tha gàirdeanan briste.
He really couldn't help it.	Cha b’ urrainn dha a chuideachadh, dha-rìribh.
Call the others home.	Cuir fòn chun an fheadhainn eile dhachaigh.
And add more.	Agus cuir barrachd.
And finally, he lost.	Agus mu dheireadh, chaill e.
Tell people on the street.	Innis do dhaoine air an t-sràid.
Maybe that's communication, where it comes from.	Is dòcha gur e sin conaltradh, cò às a tha e.
There were few examples of established relationships outside of recovery.	Cha robh mòran eisimpleirean ann de dhàimhean stèidhichte taobh a-muigh ath-bheothachadh.
See how they look up and down.	Seall mar a tha iad a’ coimhead suas is sìos.
I want answers.	Tha mi ag iarraidh freagairtean.
She will never be upset.	Cha bhith i a-riamh troimh-chèile.
The same post since then has often arrived in the afternoon.	Tha an aon phost bhon uairsin air ruighinn gu tric feasgar.
Expenses.	Cosgaisean.
I believe you have the best years ahead of you.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil na bliadhnaichean as fheàrr agad air thoiseach ort.
I think they look really cool and unique.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ coimhead gu math fionnar agus gun samhail.
You can then register as you wish.	Faodaidh tu an uairsin clàradh mar a thogras tu.
Just get through the activity and have a good time.	Dìreach faigh tron ​​​​ghnìomh agus faigh deagh àm.
They are not easy to read.	Chan eil iad furasta an leughadh.
Not necessarily in the negative sense.	Chan ann gu riatanach anns an t-seagh àicheil.
The defendant does not suggest that it was.	Chan eil an neach-dìona a’ moladh gun robh.
You can read my review here.	Faodaidh tu mo lèirmheas a leughadh an seo.
I agree with that definition.	Tha mi ag aontachadh leis a’ mhìneachadh sin.
That is a comfortable situation.	Is e suidheachadh cofhurtail a tha sin.
Now all of a sudden, he has struck pure gold.	A-nis gu h-obann, tha e air òr fìor-ghlan a bhualadh.
Don’t read too much into this.	Na leugh cus a-steach don seo.
Perhaps that is how it was broken.	Is dòcha gur ann mar sin a chaidh a bhriseadh.
The government pulled it off.	Tharraing an riaghaltas dheth e.
Nobody knew where.	Cha robh fios aig duine càite.
I needed people around me, stable people.	Bha feum agam air daoine mun cuairt orm, daoine seasmhach.
What a long road we followed.	Dè an rathad fada a lean sinn.
If this were a lie, you would be cut dead.	Nam b’ e breug a bha seo, bhiodh tu air do ghearradh marbh.
He was a master of broken things.	Bha e na mhaighstir air rudan briste.
Strange as it may seem, this is what happened.	Cho neònach 's a dh' fhaodadh seo a chluinntinn, is e seo a thachair.
It has to be taught.	Feumaidh e bhith air a theagasg.
Thank you later.	Tapadh leibh nas fhaide air adhart.
It still took half an hour, though.	Thug e leth uair a thìde fhathast, ge-tà.
If it's not good for you, something may be wrong.	Mura h-eil e math dhut, is dòcha gu bheil rudeigin ceàrr.
Something bad would have happened before this time.	Bhiodh rudeigin dona air tachairt ron àm seo.
That's what she called them.	’S e sin a thug i orra.
It just makes everything else make sense.	Tha e a’ toirt air a h-uile càil eile ciall a dhèanamh.
Door to door.	Doras gu doras.
I know how to do this with one text file.	Tha fios agam mar a nì mi seo le aon fhaidhle teacsa.
I promise you.	Tha mi a 'gealltainn dhut.
And it's not too slow.	Agus chan eil e ro shlaodach.
The order of these actions depends on the tools used.	Tha òrdugh nan gnìomhan sin an urra ris na h-innealan a thathar a’ cleachdadh.
The government was broken.	Chaidh an riaghaltas a bhriseadh.
So careful.	Cho faiceallach.
It keeps you going.	Tha e gad chumail.
He was not too happy with his choice.	Cha robh e ro thoilichte leis an roghainn aige.
The result is three numbers.	Is e an toradh trì àireamhan.
He has been involved in the community for several years.	Tha e air a bhith an sàs sa choimhearsnachd airson grunn bhliadhnaichean.
I have a brain.	Tha eanchainn agam.
He's so optimistic, man.	Tha e cho dòchasach, a dhuine.
Little did I know it was not safe to sleep on the street.	Cha robh fios agam nach robh e sàbhailte cadal air an t-sràid.
We now have the answer to that question.	Tha freagairt againn a-nis don cheist sin.
The trees are different here.	Tha na craobhan eadar-dhealaichte an seo.
Too much to be different.	Cus airson a bhith gu diofar.
There is nothing to do right now.	Chan eil dad ri dhèanamh an-dràsta.
I stood there watching it.	Sheas mi an sin ga coimhead.
I know the problem is caused by it.	Tha fios agam gu bheil an duilgheadas air adhbhrachadh leatha.
There was no noise from the other side.	Cha robh fuaim bhon taobh eile.
No complications occurred during and after surgery.	Cha do thachair duilgheadas sam bith rè agus às deidh an lannsaireachd.
Protect yourself during training.	Dìon thu fhèin nuair a bhios tu a’ trèanadh.
Give an appropriate answer.	Thoir seachad freagairt iomchaidh.
And nothing else.	Agus aon rud eile.
They are not lost.	Chan eil iad air chall.
The truth is, no team is perfect.	Is e an fhìrinn, chan eil sgioba sam bith foirfe.
It's usually the same thing, because you're very busy.	Tha an aon rud mar as trice, oir tha thu gu math trang.
They just have to agree to be sent.	Feumaidh iad dìreach aontachadh gun tèid an cur.
Light and hope are the other.	Is e solas agus dòchas am fear eile.
Therefore, it is the most important mode of travel.	Mar sin, tha an t-slighe siubhail as cudromaiche.
I never realized we would lose one of my girls forever.	Cha do mhothaich mi a-riamh gun cailleadh sinn aon de na caileagan agam gu bràth.
Conversation is a give and take.	Tha còmhradh na thoirt seachad agus a ghabhail.
Think about this, take action and meet me at the top.	Smaoinich air seo, dèan gnìomh agus coinnich rium aig a’ mhullach.
There's no one up here but the two of them, and the bad guys.	Chan eil duine shuas an seo ach an dithis, agus na droch ghillean.
I could hear some of the words.	Chluinninn cuid de na faclan.
Not very suitable but still better than from the bottle.	Gun a bhith air leth freagarrach ach fhathast nas fheàrr na bhon bhotal.
She can't be.	Chan urrainn dhi a bhith.
Then came.	Thainig an uair sin.
Harder than necessary.	Nas cruaidhe na tha riatanach.
I can never remember feeling like this before.	Chan eil cuimhne agam a-riamh a bhith a’ faireachdainn mar seo roimhe.
He could not move that arm.	Cha b’ urrainn dha an gàirdean sin a ghluasad.
I definitely did that for him for several years.	Gu cinnteach rinn mi sin dha airson grunn bhliadhnaichean.
She will accept me, not you.	Gabhaidh i mise, agus chan e thusa.
He had a question of his own.	Bha ceist aige fhèin.
The feeling that one gets in this city.	Am faireachdainn a gheibh duine anns a’ bhaile-mhòr seo.
They were testing him for his performance record.	Bha iad ga dheuchainn airson a chlàr coileanaidh.
I was not his patient at the time.	Cha b' e mise an t-euslainteach aige aig an àm sin.
Because the second related idea is related to the exact form of.	Leis gu bheil an dàrna beachd co-cheangailte a’ buntainn ris an dearbh chruth de.
Give them something to do.	Thoir dhaibh rudeigin ri dhèanamh.
I can use that in class.	Is urrainn dhomh sin a chleachdadh sa chlas.
The industry, however, seems to be going through a difficult time.	Tha coltas gu bheil an gnìomhachas, ge-tà, a' dol tro àm duilich.
He was not eating at all.	Cha robh e ag ithe idir.
And it can have seven or eight pages.	Agus faodaidh gum bi seachd no ochd duilleagan air.
It gets light about half an hour before that time.	Bidh e a 'faighinn solas mu leth uair a thìde ron àm sin.
Both of them.	An dithis aca.
She had dinner last night.	Bha dinneir aice an raoir.
It even has a few lines from the actual song.	Tha eadhon beagan loidhnichean aige bhon fhìor òran.
He guides me crazy.	Tha e gam threòrachadh craicte.
Through buildings if necessary.	Tro thogalaichean ma tha sin riatanach.
We sleep a lot.	Bidh sinn a 'cadal mòran.
Don't expect that to change here.	Na bi an dùil gun atharraich sin an seo.
There are too many people.	Tha cus dhaoine ann.
Then you get your guidance.	An uairsin gheibh thu an stiùireadh agad.
This is the center of faith.	Is e seo meadhan a’ chreideimh.
Different methods of production are known.	Tha fios air diofar dhòighean airson an cinneasachadh.
He looked at her face and saw it there.	Sheall e air a h-aodann agus chunnaic e an sin e.
He believed, for a while, in his body.	Chreid e, airson greis, na chorp.
He was just under two years old.	Bha beagan nas lugha na dà bhliadhna a dh'aois.
Certainly she would not have stayed.	Gu cinnteach cha bhiodh i air fuireach.
I will pay you anything you want.	Pàighidh mi dhut rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
Memories of.	Cuimhneachain air.
It's not just about the money.	Chan e a-mhàin an t-airgead a th’ ann.
I knew what to do and he came up with it.	Bha fios agam dè a dhèanadh e agus thàinig e suas leis.
Check out the games.	Thoir sùil air na geamannan.
Well there was just something about seeing those times.	Uill bha dìreach rudeigin mu dheidhinn na h-amannan sin fhaicinn.
He may not know you at all.	Is dòcha nach eil e eòlach ort idir.
I got the main points and the facts.	Fhuair mi na prìomh phuingean agus na fìrinnean.
Just look up to the living room.	Dìreach seall suas don t-seòmar suidhe.
Or use at home.	No cleachd aig an taigh.
No flow control.	Gun smachd sruthadh.
But they would not.	Ach cha deanadh iad.
Just start with healthy, good choices.	Dìreach tòisich le roghainnean fallain, math.
Most people do very little exercise.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ dèanamh glè bheag de eacarsaich.
It can't be done on foot.	Chan urrainn dhi a bhith air a dhèanamh fada air chois.
No one has come out like this.	Chan eil duine air tighinn a-mach mar seo.
We lack proper support.	Tha dìth taic cheart againn.
Never once.	A-riamh chan ann aon uair.
We run into oil and gas.	Tha sinn a’ ruith a-steach gu ola is gas.
One powerful story.	Aon sgeulachd cumhachdach.
These were our friends.	B’ iad seo ar caraidean.
But it was a failure.	Ach b’ e fàilligeadh a bh’ ann.
The words did not come, however.	Cha tàinig na facail, ge-tà.
I will not let it go to my head.	Cha leig mi air falbh e gu mo cheann.
He could not explain why he could not fall asleep.	Cha b’ urrainn dha mìneachadh carson nach b’ urrainn dha tuiteam na chadal.
I have to finish something before the end of the year.	Feumaidh mi rudeigin a chrìochnachadh ro dheireadh na bliadhna.
There were others that we considered, but this is the game.	Bha feadhainn eile ann air an do bheachdaich sinn, ach is e seo an geama.
Most adults can't hear this frequency.	Chan urrainn don mhòr-chuid de dh’ inbhich an tricead seo a chluinntinn.
It may have been a song.	Is dòcha gur e òran a bh’ ann.
It was really too much.	Bha e cus dha-rìribh.
This was the house.	B' e seo an taigh.
I was getting a little weak.	Bha mi a’ fàs caran lag.
So there was no choice.	Mar sin cha robh roghainn ann.
At that point you start asking.	Aig an àm sin tòisichidh tu a 'faighneachd.
Nevertheless, there are still problems.	A dh'aindeoin sin, tha duilgheadasan ann fhathast.
This is the perfect time of year, and you will enjoy the trip.	Is e seo an àm foirfe den bhliadhna, agus còrdaidh an turas riut.
They came forward to tell the story.	Thàinig iad air adhart gus an sgeulachd innse.
Hurt young girls and don't worry.	Gortaich nigheanan òga agus na gabh dragh.
I was so happy when we did it back in one piece.	Bha mi cho toilichte nuair a rinn sinn air ais e ann an aon phìos.
Her response to this news is astonishing under the circumstances.	Tha an fhreagairt aice don naidheachd seo gu math iongantach fon t-suidheachadh.
I just want her body.	Tha mi dìreach ag iarraidh a corp.
He had a good time.	Bha deagh àm aige.
She does not know.	Chan eil fios aice.
In fact, this is rare.	Is ann ainneamh a tha seo gu dearbh.
The papers cost nothing.	Cha chosg na pàipearan dad.
This is our home.	Seo an dachaigh againn.
There was nothing that could be done.	Cha robh dad ann a ghabhadh dèanamh.
Time changes, we change, but right and wrong do not change.	Bidh ùine ag atharrachadh, bidh sinn ag atharrachadh, ach chan eil ceart agus ceàrr ag atharrachadh.
She dressed it as if it were her own skin.	Chuir i oirre mar gum b’ e a craiceann fhèin a bh’ ann.
Of course there are many.	Gu dearbh tha mòran ann.
She opened the door for me with a book in her hand.	Dh’fhosgail i an doras dhomh le leabhar na làimh.
It can be specially ordered in any size.	Faodaidh e bhith air òrdachadh sònraichte ann am meud sam bith.
Both teams were amazing.	Bha an dà sgioba iongantach.
I enjoyed your post on the topic of comments.	Chòrd an post agad rium air cuspair bheachdan.
But camp changed everything.	Ach dh’atharraich campa a h-uile càil.
This is especially evident in the evenings when the baby is tired.	Chithear seo gu sònraichte air an fheasgar nuair a tha an leanabh sgìth.
Fuck, she was so beautiful.	Fuck, bha i cho brèagha.
Not that she ever sold it.	Chan e gu robh i a-riamh ga reic.
Nobody saw him coming.	Chan fhaca duine e a’ tighinn.
Therefore, a fixed effects model was used.	Mar sin, chaidh modal buaidhean stèidhichte a chleachdadh.
They have no place to grow as individuals.	Chan eil àite aca airson fàs mar dhaoine fa-leth.
The others are ready too.	Tha an fheadhainn eile deiseil cuideachd.
I appeal to myself.	Tha mi a’ tagradh rium fhìn.
I plan on a metal or black gun.	Tha mi a 'planadh air gunna meatailt no dubh.
Now the time has come.	A-nis tha an t-àm air tighinn.
This is not necessarily a bad thing.	Chan e droch rud a tha seo gu riatanach.
A brief point can be made, however.	Faodar puing ghoirid a dhèanamh, ge-tà.
They had no gender.	Cha robh gnè aca.
I do not do drugs though.	Chan eil mi a’ dèanamh dhrogaichean ge-tà.
The face is from an old family photo of my brother.	Tha an aodann bho sheann dealbh teaghlaich de mo bhràthair.
I want water.	Tha mi ag iarraidh uisge.
If you want to kill us, so be it.	Ma tha thu airson ar marbhadh, mar sin biodh e.
However, I need to know the next version number in advance.	Ach, feumaidh e fios a bhith agam air an ath àireamh tionndaidh ro-làimh.
His foot in the door.	A chas anns an dorus.
The dead know so little of us.	Is aithne do na mairbh cho beag ruinn fein.
I can smell them too.	Is urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh orra cuideachd.
When he was dead.	Nuair a bha e marbh.
However, for every rule there is an exception.	Ach, airson gach riaghailt tha eisgeachd ann.
Two years away.	Dà bhliadhna air falbh.
Come and have a look.	Thig agus thoir sùil.
But these are not his most important tests.	Ach chan e seo na deuchainnean as cudromaiche aige.
But one has to make the most of such an offer.	Ach feumaidh aon a’ chuid as fheàrr a dhèanamh de chomann-sòisealta mar sin tairgsean.
I can't wait.	Chan urrainn dhomh fuireach.
You told her you wanted to help me.	Thuirt thu rithe gu robh thu airson mo chuideachadh.
Just let me correct that.	Dìreach leig dhomh sin a cheartachadh.
Example of a network.	Eisimpleir de lìonra.
There is another major difference between the two rules.	Tha eadar-dhealachadh mòr eile eadar an dà riaghailt.
I could figure that out.	B’ urrainn dhomh sin a dhèanamh a-mach.
I am your birth mother.	Is mise do mhàthair-bhreith.
He had come to the bridge.	Bha e air tighinn chun na drochaid.
I tried so hard.	Dh’ fheuch mi cho cruaidh.
But that doesn't say much.	Ach chan eil sin ag ràdh mòran.
She had some stuff going on.	Bha beagan stuth aice a’ dol.
But you can't hide something so big.	Ach chan urrainn dhut rudeigin cho mòr fhalach.
See what you did to our boat.	Seall dè rinn thu ris a’ bhàta againn.
Because sometimes, we make our decisions very early, and we never look back.	Oir uaireannan, bidh sinn a’ dèanamh ar co-dhùnaidhean glè thràth, agus cha bhith sinn a’ coimhead air ais gu bràth.
One of the few good breakfast places left in town.	Aon den bheagan àiteachan bracaist math a tha air fhàgail sa bhaile.
And we can find nothing.	Agus chan urrainn dhuinn dad a lorg.
For the first time, you will understand what thinking is.	Airson a 'chiad uair, bidh thu a' tuigsinn dè a th 'ann an smaoineachadh.
But don’t mention my men.	Ach na toir iomradh air na fir agam.
We have art.	Tha ealain againn.
It has been amazing to see how this trend has grown.	Tha e air a bhith iongantach fhaicinn mar a tha an gluasad seo air fàs.
Really a topic you have three.	Fìor chuspair tha trì agad.
Quality of life can be improved, their symptoms can be reduced.	Faodar càileachd beatha a leasachadh, faodar na comharran aca a lughdachadh.
I shook them.	Chrath i orra.
Her word was now the law.	B'e a focal a nis an lagh.
This option is subject to large limits.	Tha an roghainn seo fo ùmhlachd crìochan mòra.
He can’t carry this team.	Chan urrainn dha an sgioba seo a ghiùlan.
It was going down.	Bha e a’ dol sìos.
Not so long ago they were the same.	Chan eil cho fada air ais bha iad mar an ceudna.
But both did well under the circumstances.	Ach rinn an dithis gu math fo na suidheachaidhean.
So mean for him.	Mar sin a 'ciallachadh dha.
For the most part, it still looks like that today.	Dhan mhòr-chuid, tha e fhathast a’ coimhead mar sin an-diugh.
And we do it day and night.	Agus bidh sinn ga dhèanamh latha is oidhche.
I just have to post it.	Feumaidh mi dìreach a phostadh.
I want to cook for a living.	Tha mi airson còcaireachd airson bith-beò.
And she stepped away.	Agus thug i ceum air falbh.
Above all there were good conversations.	Thar a h-uile càil bha còmhraidhean math ann.
All other questions will be decided by a majority vote.	Thèid a h-uile ceist eile a cho-dhùnadh le bhòt mòr-chuid.
I saw it and did not let go.	Chunnaic mi e agus cha do leig mi air adhart.
He was not the first choice.	Cha b’ esan a’ chiad roghainn.
I hardly drank.	'S gann a bha mi ag òl.
Or up mostly.	No suas sa mhòr-chuid.
There was one question about parents.	Bha aon cheist mu phàrantan.
I feel normal again.	Tha mi a’ faireachdainn àbhaisteach a-rithist.
I do not want to give anything away.	Chan eil mi airson rud sam bith a thoirt seachad.
When you land, jump again.	Nuair a thig thu air tìr, leum a-rithist.
But if he did, he would not stay.	Ach nam biodh e ann, chan fhuiricheadh ​​e.
You are not just listening to us.	Chan eil thu dìreach ag èisteachd rinn.
In the lower part.	Anns a phàirt ìosal.
We have a lot to discuss.	Tha tòrr againn ri dheasbad.
Proceed if you are ok with this.	Lean air adhart ma tha thu ceart gu leòr le seo.
She then leaves the room.	Bidh i an uairsin a’ fàgail an t-seòmair.
Well, not really but that's what she likes to be named.	Uill, chan ann dha-rìribh ach is e sin a tha i dèidheil air a bhith air a h-ainmeachadh.
That's how he sees it.	Sin mar a chì e e.
Their characters are perfect for each other.	Tha na caractaran aca foirfe dha chèile.
Pick your pick and choose a location.	Tagh do roghainn agus tagh àite.
I was feeling very sad.	Bha mi a’ faireachdainn gu math brònach.
The most popular email marketing solution.	Is e am fuasgladh margaidheachd post-d as mòr-chòrdte.
I got caught in a heat right now.	Fhuair mi grèim ann an teas an-dràsta.
The kitchen was the only place where people did not sleep.	B' e an cidsin an aon àite anns nach robh daoine a' cadal.
Get more people involved.	Faigh barrachd dhaoine an sàs.
But there is a physical limit to both devices.	Ach tha crìoch corporra air an dà uidheamachd.
Thank you for an amazing result.	Tapadh leibh airson toradh iongantach a dhèanamh.
I have drawn a nice piece from my personal collection.	Tha mi air pìos snog a tharraing a-mach às a’ chruinneachadh pearsanta agam fhìn.
No, no, seriously.	Chan e, chan eil, gu dona.
Anything.	Rud sam bith.
Okay, wait.	Ceart gu leòr, fuirich thusa.
Hell, he barely had time to replace it.	Ifrinn, is gann gun robh ùine aige a dhol na àite.
No fight.	Gun sgeul air sabaid.
Their results were the opposite of our results.	Bha na toraidhean aca an taobh eile an taca ris na toraidhean againn.
This cannot be just about you.	Chan urrainn seo a bhith dìreach mu do dheidhinn.
However, that does not change anything.	Ach, chan eil sin ag atharrachadh dad.
The models refer to each other.	Bidh na modailean a 'toirt iomradh air a chèile.
The right hand remained, then.	Dh’ fhan an làmh dheas, ma ta.
Over and over again, he tried.	Uair is uair, dh’fheuch e.
We both moved out of our home and with our parents. 	Ghluais sinn le chèile a-mach às an dachaigh againn agus còmhla ri ar pàrantan. 
towards you.	a dh'ionnsaigh thu.
The same difference would appear between the two control groups.	Bhiodh an aon eadar-dhealachadh ri fhaicinn eadar an dà bhuidheann smachd.
That made sense.	Rinn sin ciall.
It's going to be a completely different kind of car.	Tha e gu bhith na sheòrsa de chàr gu tur eadar-dhealaichte.
Of course, at every level, we think about our own interests.	Gu dearbh, aig gach ìre, bidh sinn a 'smaoineachadh air na h-ùidhean againn fhèin.
One beautiful, one simple.	Aon àlainn, aon sìmplidh.
He only gets paid when his company starts making money.	Chan fhaigh e pàigheadh ​​​​ach nuair a thòisicheas a chompanaidh a 'dèanamh airgead.
However, it does not do everything to achieve that goal.	Ach, chan e a h-uile rud a nì e dìreach an amas sin a ruighinn.
He seemed comfortable with a face.	Bha e coltach gu robh e comhfhurtail le aodann.
It was a real laugh, at last.	B’ e fìor ghàire a bh’ ann, mu dheireadh thall.
He sat down on the bed next to him.	Shuidh e sìos air an leabaidh ri thaobh.
I tried to save your father, but it was too late.	Dh’ fheuch mi ri d’ athair a shàbhaladh, ach bha e ro fhadalach.
Being a mother.	A bhith nad mhàthair.
People were expected to get back to where they were.	Bha dùil gum faigheadh ​​daoine air ais far an robh iad.
Now go further.	Rach a-nis nas fhaide.
I felt like a broken record.	Bha mi a’ faireachdainn mar chlàr briste.
I became very friendly with them.	Dh’ fhàs mi glè chàirdeil leotha.
It changes something within you.	Bidh e ag atharrachadh rudeigin taobh a-staigh thu.
The behavior made perfect sense.	Rinn an giùlan ciall foirfe.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios càite a bheil thu a’ dol le seo.
They are down and out.	Tha iad sìos agus a-mach.
'terms.	' teirmean.
With conventional methods, it is impossible to know the exact value.	Le modhan gnàthach, tha e do-dhèanta fios a bhith agad air an dearbh luach.
I like it and believe you do.	Is toil leam e agus creididh tu gun dèan.
There was considerable improvement in the general status and limits of biology.	Bha adhartas mòr ann an inbhe coitcheann agus crìochan bith-eòlais.
Being ordinary is not the norm.	Chan eil a bhith cumanta a’ dèanamh rudeigin àbhaisteach.
She is dead now.	Tha i marbh a-nis.
But what do you think ?.	Ach dè do bheachd?.
She told us you were coming.	Dh’innis i dhuinn gu robh thu a’ tighinn.
However, she also makes one for herself.	Bidh i a’ dèanamh fear dhi fhèin cuideachd, ge-tà.
So it became a completely different show.	Mar sin thàinig e gu bhith na thaisbeanadh gu tur eadar-dhealaichte.
We both arrived on time.	Ràinig an dithis againn ann an àm.
The whole game seemed to be changing.	Bha coltas gu robh an geama gu lèir ag atharrachadh.
They are nothing but a member that they keep in the country.	Chan eil dad eile ach ball a chumas iad san dùthaich.
It is a sign, at least.	Is e soidhne a th’ ann, co-dhiù.
There is no interior or exterior, except in thinking.	Chan eil taobh a-staigh no taobh a-muigh ann, ach a-mhàin ann an smaoineachadh.
I saw your little face in a picture last night.	Chunnaic mi d’ aghaidh bheag ann an dealbh a-raoir.
Later in the week, the pictures were released to the world.	Nas fhaide air adhart san t-seachdain, chaidh na dealbhan fhoillseachadh don t-saoghal.
There are some things you can do, to make things better.	Tha cuid de rudan ann as urrainn dhut a dhèanamh, gus cùisean a dhèanamh nas fheàrr.
But he was scared if he could not control the situation.	Ach chuir e eagal air mura b’ urrainn dha smachd a chumail air cùisean.
I asked who it was.	Dh’fhaighnich mi cò bh’ ann.
I hope to arrive before the end of the year.	Tha mi an dòchas a ruighinn ro dheireadh na bliadhna.
I enjoyed the movie.	Chòrd am film rium.
Pick them out of the plants when you see them.	Tagh iad às na lusan nuair a chì thu iad.
Email us at.	Cuir post-d thugainn aig.
I've been writing for about a month or two.	Tha mi air a bhith a’ sgrìobhadh airson timcheall air mìos no dhà.
The other collection does not have that field.	Chan eil an raon sin aig a’ chruinneachadh eile.
It never existed.	Cha robh riamh ann.
Lots of noise.	Mòran fuaim.
I thought they would enjoy making the video and then moving on.	Bha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riutha a bhith a’ dèanamh a’ bhidio agus an uairsin a’ gluasad air adhart.
It still has to mean something.	Feumaidh e fhathast rudeigin a chiallachadh.
They say good things about you.	Bidh iad ag ràdh rudan math mu do dheidhinn.
It will be difficult to use if you do not.	Bidh e duilich a chleachdadh mura dèan thu sin.
With such materials, problems are described below.	Le leithid de stuthan, tha duilgheadasan air am mìneachadh gu h-ìosal.
Wouldn't she turn around and talk to her.	Nach tionndaidheadh ​​i agus bruidhinn rithe.
All for one.	A h-uile airson aon.
I will find another solution.	Lorgaidh mi fuasgladh eile.
The price is just right.	Tha a’ phrìs dìreach ceart.
More comfortable, at least.	Nas comhfhurtail, co-dhiù.
The second appeared to be about fifteen years old.	Bha coltas gu robh an dàrna fear mu chòig bliadhna deug a dh'aois.
I have to make sure you are pregnant.	Feumaidh mi a bhith cinnteach gu bheil thu trom.
We thank them for their incredible support of our mission.	Tha sinn a’ toirt taing dhaibh airson an taic iongantach don mhisean againn.
Learn with me, love with me, grow with me.	Ionnsaich leam, gràdh leam, fàs leam.
I'm sorry if we got off on the wrong foot.	Tha mi duilich ma fhuair sinn dheth air a' chas cheàrr.
To run the code we need some of the original elements.	Gus an còd a ruith feumaidh sinn cuid de na h-eileamaidean tùsail.
The town was burned to the ground.	Chaidh am baile a losgadh gu làr.
Some of them themselves.	Cuid dhiubh iad fhèin.
It's a very serious issue.	Is e cùis gu math trom a th’ ann.
The weather settled.	Shuidhich an aimsir.
One thing is.	Aon rud a tha.
I did very well.	Rinn mi fìor mhath.
She was not going to thank him, no matter what he did.	Cha robh i a’ dol a thoirt taing dha, ge bith dè a rinn e.
I couldn’t stop at anything.	Cha b' urrainn dhomh stad a chur air rud sam bith.
The story begins six years ago.	Tha an sgeulachd a’ tòiseachadh o chionn sia bliadhna.
So, my daughter, that's how we will do it tomorrow.	So, mo nighean, sin mar a nì sinn e a-màireach.
Heart rate before, during and three minutes after the procedure.	Ìre cridhe ro, rè agus trì mionaidean às deidh a 'mhodh-obrachaidh.
But not because they are not welcome.	Ach chan ann a chionn 's nach eil fàilte orra.
It just gets better every year.	Bidh e a’ fàs nas fheàrr gach bliadhna.
This is a very good thing.	Is e rud fìor mhath a tha seo.
And black magic.	Agus draoidheachd dhubh.
But no one responded.	Ach cha do fhreagair duine.
The man was working on it.	Bha an duine ag obair air.
We had a number of great plays tonight.	Bha grunn dhealbhan-cluiche mòra againn a-nochd.
No one else touched that phone but me.	Chan eil duine eile air suathadh ris a’ fòn sin ach mise.
Two years later, he did the same thing again.	Dà bhliadhna às deidh sin, rinn e an aon rud a-rithist.
Great, we thought so.	Sgoinneil, bha sinn a’ smaoineachadh.
It is not in the agreement.	Chan eil e san aonta.
We can't go back.	Chan urrainn dhuinn a dhol air ais.
That's how it's been all my life.	Sin mar a tha e air a bhith fad mo bheatha.
He built a second meeting house.	Thog e an dàrna taigh-coinneimh.
It's a lot harder than you think, you know.	Tha e tòrr nas duilghe na tha daoine a’ smaoineachadh, eil fhios agad.
Easily one of the best songs ever written.	Gu furasta aon de na h-òrain as fheàrr a chaidh a sgrìobhadh a-riamh.
You are a good man.	'S e duine math a th' annad.
Not once did they make me wait.	Chan ann aon uair a thug iad orm feitheamh.
Relax and be healthy.	Gabh fois agus bi fallain.
A man who never turned his back on his friends.	Fear nach do thionndaidh a chùl ri a charaidean a-riamh.
That it was time to play for an hour and a half.	Gun robh an t-àm ann cluich airson uair gu leth.
Like family.	Coltach ri teaghlach.
It is not measured when you ask for its value.	Chan eil e air a thomhas nuair a dh'iarras tu a luach.
A quick glance left and right told her it was empty.	Dh’ innis sealladh sgiobalta clì is deas dhi gu robh e falamh.
The circumstances were as follows.	Bha na suidheachaidhean mar a leanas.
Not because it was never accepted.	Chan ann oir cha deach gabhail ris a-riamh.
They were both far too young.	Bha iad le chèile fada ro òg.
Let me show you this.	Leig dhomh seo a shealltainn dhut.
Then she was lying down.	An uairsin, bha i na laighe.
That degree is assessed.	Tha an ceum sin air a mheasadh.
Oh, this looks so nice.	O, tha seo a’ coimhead cho snog.
Never lose hope.	Na caill dòchas gu bràth.
Anyone can post a fake review.	Faodaidh duine sam bith lèirmheas meallta a phostadh.
I will not try to explain.	Cha bhith mi a’ feuchainn ri mìneachadh.
But that's okay, because that's normal.	Ach tha sin ceart gu leòr, leis gu bheil sin àbhaisteach.
The subject has positive energy.	Tha lùth adhartach aig a’ chuspair.
That was part of the deal.	Bha sin na phàirt den chùmhnant.
When it was over, the room stayed that way.	Nuair a thàinig e gu crìch, dh'fhuirich an seòmar mar sin.
You’ve been in your mind so well, working so hard for me.	Tha thu air a bhith nad inntinn cho math, ag obair cho mòr dhòmhsa.
Also.	Cuideachd.
All incoming items are subject to security check.	Tha gach nì a thèid a thoirt a-steach fo ùmhlachd sgrùdadh tèarainteachd.
It never occurred to me that she would do it again.	Cha robh e air tachairt dhomh gun dèanadh i a-rithist e.
They have a simple choice.	Tha roghainn shìmplidh aca.
This bill will literally kill people.	Bidh am bile seo gu litireil a’ marbhadh dhaoine.
You might even feel it.	Is dòcha gu bheil thu eadhon ga faireachdainn.
One other woman was ahead of them.	Bha aon bhoireannach eile air thoiseach orra.
If the space gets smaller, the pressure goes up.	Ma dh'fhàsas an rùm nas lugha, thèid cuideam suas.
The pain felt good.	Bha am pian a’ faireachdainn math.
Very bad taste.	Gu math dona blas.
I had to get home.	Dh'fheumadh mi faighinn dhachaigh.
There is no answer.	Chan eil freagairt ann.
The old man showed no particular interest.	Cha do nochd am bodach ùidh shònraichte.
I am no longer human.	Chan e duine a th’ annam tuilleadh.
You do not have to pay for anything.	Chan fheum thu pàigheadh ​​​​airson rud sam bith.
Well, it makes a community lead change.	Uill, tha e a’ toirt air coimhearsnachd atharrachadh a stiùireadh.
However, you will succeed if you keep trying.	Ach, bidh thu soirbheachail ma chumas tu a’ feuchainn as fheàrr.
Pictured, told pictures, told stories.	Bhruidhinn dealbhan, dh’ innis iad sgeulachdan.
You should see what he has caught.	Bu chòir dhut na rudan a tha e air a ghlacadh fhaicinn.
Close the jump ring.	Dùin an fhàinne leum.
Suddenly, we heard a movement and looked around.	Gu h-obann, chuala sinn gluasad agus choimhead sinn timcheall.
She has enough.	Tha gu leòr aice.
He must have entered the office when she pulled away.	Feumaidh gun deach e a-steach don oifis nuair a tharraing i air falbh.
I have to give the team some credit.	Feumaidh mi beagan creideas a thoirt don sgioba.
Nothing of this kind had ever been seen before.	Chan fhacas dad dhen t-seòrsa a-riamh roimhe.
They take it from work to play, day to night.	Bidh iad ga toirt bho obair gu cluich, a latha gu oidhche.
And military families are at war.	Agus tha teaghlaichean an airm a’ cogadh.
These decisions have not been made in the last few months.	Cha deach na co-dhùnaidhean sin a dhèanamh anns na mìosan no dhà mu dheireadh.
This, of course, is not true.	Chan eil seo, gu dearbh, fìor.
But it will be back.	Ach bidh e air ais.
I would not say that it is impossible, of course.	Cha bhithinn ag ràdh gu bheil e do-dhèanta, gu dearbha.
She was crying.	Bha i air a bhith a’ caoineadh.
It was set up by different families.	Chaidh a shuidheachadh le teaghlaichean eadar-dhealaichte.
As you can see, she certainly had none.	Mar a chì thu, gu dearbh cha robh gin aice.
Even the families of such workers can be taken.	Faodar eadhon teaghlaichean luchd-obrach mar sin a thoirt.
I had eight of those.	Bha ochd dhiubh sin agamsa.
She's definitely out there fucking.	Tha e cinnteach gu bheil i a-muigh an sin fucking.
He was here first.	Bha e an seo an toiseach.
But he will see you.	Ach chì e thu.
For the first time, women took part in the games.	Airson a’ chiad uair, ghabh boireannaich pàirt anns na geamannan.
He gave them a voice to make them come true.	Thug e guth dhaibh airson an dèanamh fìor.
I think we never thought about it before.	Saoil nach do smaoinich sinn a-riamh air roimhe.
You are in pain.	Tha pian ort.
But now that things were different, she began to understand.	Ach a-nis gu robh cùisean eadar-dhealaichte, thòisich i a 'tuigsinn.
The price is per piece.	Tha a’ phrìs airson gach pìos.
No one had ever been called to a meeting until now.	Cha robh duine riamh air a ghairm gu coinneamh riu, gus a nis.
The image at the top of this post was taken from there.	Chaidh an dealbh aig mullach na dreuchd seo a thoirt às an sin.
He only stayed with one idea.	Cha do dh'fhuirich e ach le aon bheachd.
However, sometimes the information is invaluable.	Ach, uaireannan tha am fiosrachadh gu math luachmhor.
I asked them.	Dh'fhaighnich mi dhaibh.
Then look for a quick return pass.	An uairsin coimhead airson pas tilleadh luath.
He needed to repair the place properly when there was more time.	Dh'fheumadh e an t-àite a chàradh ceart nuair a bhiodh barrachd ùine ann.
The pain was worse to come.	Bha pian na bu mhiosa ri thighinn.
Nevertheless, a number of limitations should be noted.	A dh'aindeoin sin, bu chòir iomradh a thoirt air grunn chuingealachaidhean.
Army, too.	Arm, cuideachd.
It was impossible to believe that this was happening.	Bha e eu-comasach a chreidsinn gun robh seo a’ tachairt.
The answer is very good too.	Tha am freagairt fìor mhath cuideachd.
He saw the whole affair quite differently from the way you did it.	Chunnaic e an gnothach gu lèir gu math eadar-dhealaichte bhon dòigh a rinn thu.
Share this season with your friends.	Roinn an t-seusan seo le do charaidean.
It's entirely up to you, of course, but the choice is there.	Tha e gu tur an urra riut fhèin, gu dearbh, ach tha an roghainn ann.
Others in the area were drawn to the scene and intervened.	Chaidh cuid eile san sgìre a tharraing chun an t-seallaidh agus chaidh iad an sàs ann.
Here we conclude the theory with a detailed description.	An seo tha sinn a 'crìochnachadh an teòiridh le tuairisgeul mionaideach.
If so, you can vote up.	Ma tha, faodaidh tu bhòtadh suas.
His wife met.	Choinnich a bhean.
Just behind them was a group of six men.	Dìreach air an cùlaibh bha buidheann de shianar fhireannach.
Clean the area.	Glan an sgìre.
And it must happen soon.	Agus feumaidh e tachairt a dh'aithghearr.
They will never laugh again.	Cha dèan iad gàire tuilleadh.
We have missed the season for about a month.	Tha sinn air an ràithe a chall airson timcheall air mìos.
So many men.	Na h-uimhir de dh’fhir.
And don't trust anyone but me, not here.	Agus na bi earbsa ann an duine sam bith ach mise, chan ann an seo.
You need to create something practical that will make the user's life easier.	Feumaidh tu rudeigin practaigeach a chruthachadh a nì beatha an neach-cleachdaidh nas fhasa.
I found other ways to do it too.	Lorg mi dòighean eile air a dhèanamh cuideachd.
It has been the same for five years.	Tha e air a bhith mar an ceudna airson còig bliadhna.
I saw this.	Chunnaic mi seo.
If you are scared of that place, we will keep our pace.	Ma tha eagal an àite sin ort, cumaidh sinn ar n-astar.
He had them.	Bha iad aige.
Right now, the war was still out in space, not here.	An-dràsta, bha an cogadh fhathast a-muigh san fhànais, chan ann an seo.
Just wait, wait, wait.	Dìreach fuirich, fuirich, fuirich.
Usually nothing did.	Cha do rinn dad mar as trice.
I needed to have time to eat lunch.	Dh'fheumadh mi ùine a bhith agam airson lòn ithe.
Apparently there are at least two.	Tha e coltach gu bheil co-dhiù dhà ann.
That did not seem to be the case.	Cha robh sin san amharc, a rèir choltais.
Weapons are at work against themselves.	Tha armachd ag obair na aghaidh fhèin.
The higher the speed the higher the volume. 	Mar as àirde an luaths is ann as àirde an tomhas-lìonaidh. 
i'm sorry.	tha mi duilich.
I love you for it.	Tha gaol agam ort air a shon.
I definitely like being around her.	Is toil leam a bhith timcheall oirre gu cinnteach.
A song came on the radio.	Thàinig òran air an rèidio.
That’s why she looks familiar.	Sin as coireach gu bheil i a 'coimhead eòlach.
She will finally get them back.	Gheibh i air ais iad mu dheireadh thall.
I have seen it with other women.	Tha mi air fhaicinn còmhla ri boireannaich eile.
He is beautiful, he has his own beauty.	Tha e brèagha, tha a bhòidhchead fhèin aige.
I'm fine with the start screen.	Tha mi gu math leis an sgrìn tòiseachaidh.
But, here we are still.	Ach, seo sinn fhathast.
We lost our home too.	Chaill sinn ar dachaigh cuideachd.
They could not save him.	Cha b' urrainn dhaibh a shàbhaladh.
At least it is impossible for us.	Co-dhiù tha e eu-comasach dhuinn.
We have this.	Tha seo againn.
If you do, you are going to die a certain death.	Ma nì thu, tha thu a’ dol gu bàs sònraichte.
But that is not the case with most of us.	Ach chan ann mar sin a tha a’ mhòr-chuid againn.
I started to trust myself again.	Thòisich mi air earbsa mi fhìn a-rithist.
But in general, she was not very kind to people.	Ach san fharsaingeachd, cha robh i glè laghach ri daoine.
I can't go here.	Chan urrainn dhomh falbh an seo.
We get a view of the world.	Gheibh sinn sealladh air an t-saoghal.
She did not advance to the final.	Cha deach i air adhart chun chuairt mu dheireadh.
You have to leave and not come back.	Feumaidh tu falbh agus gun a thighinn air ais.
In some cases.	Ann an cuid de chùisean.
The study was performed in three groups each involving twenty patients.	Chaidh an sgrùdadh a dhèanamh air trì buidhnean gach fear a’ toirt a-steach fichead euslainteach.
It did look like fun, though.	Bha e dha-rìribh a’ coimhead coltach ri spòrs ge-tà.
We present the general format of the actions we used.	Bidh sinn a’ taisbeanadh cruth coitcheann nan gnìomhan a chleachd sinn.
Hold for six to eight seconds.	Cùm airson sia gu ochd diogan.
Find the right person at the right time.	Lorg an duine ceart aig an àm cheart.
Making for a bad mix.	A 'dèanamh airson droch mheasgachadh.
I will not do that again.	Cha dean mi sin tuilleadh.
I was no different from the others.	Cha robh mi eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
She could not let him lie down.	Cha b’ urrainn dhi leigeil leis laighe.
And just as much for being poor.	Agus a cheart uimhir airson a bhith bochd.
Okay, let’s go to my favorite example.	Ceart gu leòr, rachamaid chun eisimpleir as fheàrr leam.
It's not going to move in.	Chan eil e a’ dol a ghluasad a-steach.
You are very dangerous indeed.	Tha thu gu math cunnartach gu dearbh.
You look like nice kids or two.	Tha thu coltach ri clann no dhà snog.
She really could.	Dh'fhaodadh i dha-rìribh.
Offer me one.	A 'tabhann aon dhomh.
This can be done again.	Faodar seo a dhèanamh a-rithist.
That's going to happen no matter who you play.	Tha sin a’ dol a thachairt ge bith cò a chluicheas tu.
Go buy it today, everyone.	Rach ceannaich e an-diugh, a h-uile duine.
Not to myself, not to anyone else.	Chan ann rium fhèin, chan ann do dhuine sam bith eile.
And true love.	Agus fìor ghràdh.
Whenever possible he says, choose good stock over water.	Nuair as urrainnear, tha e ag ràdh, tagh stoc math thairis air uisge.
None of this worked.	Cha do dh’obraich gin dheth.
This was no small task.	Cha b’ e obair bheag a bha seo.
We can't wait for that to happen.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus an tachair sin.
After a few minutes the door opened.	An ceann beagan mhionaidean dh’fhosgail an doras.
They usually only included members of the same sex.	Mar as trice cha robh iad a’ toirt a-steach ach buill den aon ghnè.
He turned with new questions.	Thionndaidh e le ceistean ùra.
That is not just by chance.	Chan ann dìreach le cothrom a tha sin.
That work begins today.	Tha an obair sin a’ tòiseachadh an-diugh.
Seven wives for us.	Seachd mnathan dhuinn.
She had big hands.	Bha làmhan mòra aice.
Still heavy, but so prone to pulling her hair out.	Fhathast trom, ach cho dualtach a falt a tharraing a-mach.
I say nothing.	Chan eil mi ag ràdh dad.
My father taught her.	Theagaisg m’ athair i.
I do not want it to hurt.	Chan eil mi airson gum bi e air a ghoirteachadh.
I thought the time was up.	Shaoil ​​​​mi gu robh an ùine air stad.
Long and slow, long and slow.	Fada agus mall, fada agus slaodach.
And, heard about it.	Agus, air cluinntinn mu dheidhinn.
It really is.	Tha e dha-rìribh.
However, there are some limitations.	A dh'aindeoin sin, tha cuid de chuingealachaidhean ann.
He chose not to do so.	Roghnaich e gun sin a dhèanamh.
Live your faith.	Beò do chreideamh.
Then you make your third one.	An uairsin nì thu an treas fear agad.
It was the end and the beginning.	B’ e deireadh agus toiseach a bh’ ann.
Yes, she did.	Seadh, rinn i.
You do not offer anything to women.	Chan eil thu a’ tabhann dad dha boireannaich.
The foundation has two parts.	Tha dà phàirt aig a 'bhun-stèidh.
Yes, for life.	Tha, airson beatha.
For each success there were twenty unfinished jobs in communication.	Airson gach soirbheachas bha fichead obair ann nach do chrìochnaich ann an conaltradh.
It will no longer be a problem.	Cha bhith e na dhuilgheadas tuilleadh.
He has escaped.	Tha e air an teicheadh.
All previous positive reviews were right on the spot.	Bha a h-uile lèirmheas adhartach a chaidh a sgrìobhadh roimhe ceart air a’ phuing.
I could have died from this, but that was not my time.	Dh'fhaodainn a bhith air bàsachadh bho seo, ach cha b' e sin an ùine agam.
However, we would do it a little differently.	Ach, dhèanadh sinn e beagan eadar-dhealaichte.
Food for five years.	Biadh airson còig bliadhna.
I think this will help.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cuidich seo.
It is difficult enough to test one complex case.	Tha e duilich gu leòr aon chùis iom-fhillte a thoirt gu deuchainn.
She did so much for them tonight.	Rinn i na h-uimhir dhaibh a-nochd.
Only time will tell though.	Chan eil ach ùine ag innse ge-tà.
Many customers took them, especially those with children.	Ghabh mòran luchd-ceannach iad, gu sònraichte an fheadhainn le clann.
I would not be so quick.	Cha bhithinn cho luath.
Several equipment options.	Grunn roghainnean uidheamachd.
No real results.	Chan eil fìor thoraidhean ann.
You decide to work on the sound you hear.	Bidh thu a’ co-dhùnadh a bhith ag obair air an fhuaim a chluinneas tu.
But don't expect me to understand.	Ach na bi an dùil gun tuig mi.
The people are nice and friendly.	Tha na daoine laghach agus càirdeil.
They may not have much to do with each other.	Is dòcha nach eil mòran aca ri dhèanamh ri chèile.
Seeing his people, he tried to pull himself up.	A 'faicinn a dhaoine, dh' fheuch e ri e fhèin a tharraing suas.
And it takes their playing life.	Agus tha e a 'toirt am beatha cluiche.
They said this.	Thuirt iad so.
But again, this is for many of you, a first step.	Ach a-rithist, tha seo dha mòran agaibh, na chiad cheum.
The incident happened the day after he took office.	Thachair an tachartas latha às deidh dha a dhol san dreuchd.
Anything you want to find is here.	Tha rud sam bith a tha thu airson a lorg an seo.
Ten seconds.	Deich diogan.
However, that is no longer the case.	Ach, chan eil sin fìor tuilleadh.
In these cases many of the other requirements may have reduced stress.	Anns na cùisean sin is dòcha gu bheil mòran de na riatanasan eile air cuideam a lughdachadh.
I saw the girl and she ran away.	Chunnaic mi an nighean agus ruith i air falbh.
We store and store information about your use of the website.	Bidh sinn a’ cuimhneachadh agus a’ stòradh fiosrachadh mu mar a chleachdas tu an làrach-lìn.
You do not know exactly what you did.	Chan eil fios agad dè dìreach a rinn thu.
Just a second.	Dìreach diog.
They know the oil is running out.	Tha fios aca gu bheil an ola a' ruith a-mach.
We do not sell products on this site.	Cha bhith sinn a’ reic thoraidhean air an làrach seo.
That was it.	B' e sin a bh' ann.
Prior knowledge will vary depending on the complexity of the task.	Bidh feum air fios ro-làimh ag atharrachadh a rèir dè cho duilich ‘s a tha an obair.
Even more than you have.	Fiù 's nas motha na tha agad.
Get up.	Seas.
But there again, nothing is given.	Ach an sin a-rithist, chan eil dad air a thoirt seachad.
And as a married man, he knew there were children on the way.	Agus mar dhuine pòsta, bha fios aige gu robh clann air an t-slighe.
Although that might not have worked.	Ged is dòcha nach biodh sin air obrachadh.
It is the word world, and it does not mean people.	Is e am facal saoghal a th’ ann, agus chan eil e a’ ciallachadh daoine.
I should have let her go.	Bu chòir dhomh a bhith air a slighe a leigeil leatha.
There are plenty of applications for both types.	Tha gu leòr de thagraidhean ann airson an dà sheòrsa.
I've heard of people like you.	Tha mi air cluinntinn mu dhaoine mar thusa.
We see it as something about sexuality.	Tha sinn ga fhaicinn mar rud a tha mu dheidhinn gnè feise.
It felt like he hadn't smiled for a long time.	Bha e a’ faireachdainn mar nach robh e air gàire a dhèanamh airson ùine mhòr.
I know you have done some of that.	Tha fios agam gu bheil thu air cuid de sin a dhèanamh.
I can find something else to do.	Is urrainn dhomh rudeigin eile a lorg ri dhèanamh.
They wanted to get away.	Bha iad airson faighinn air falbh.
He is doing well.	Tha e a’ dèanamh gu math.
But that is the point.	Ach b’ e sin a’ phuing.
I just want to go.	Tha mi dìreach airson a dhol.
She spent too long with her.	Chuir i seachad ro fhada còmhla rithe.
I have to go.	Feumaidh mi a dhol.
We live in the past instead of in the past.	Tha sinn beò san àm a dh'fhalbh an àite a bhith san àm a dh'fhalbh.
She was no longer part of our team.	Cha robh i na pàirt den sgioba againn tuilleadh.
They will be here.	Bidh iad an seo.
That's why we have more going on than just the average beat.	Sin as coireach gu bheil barrachd againn a’ dol air adhart na dìreach am buille cuibheasach.
She was talking about near us last night.	Bha i a’ bruidhinn mu dheidhinn faisg oirnn a-raoir.
People are trying to find what they are getting into the fun.	Tha daoine a’ feuchainn na gheibh iad mar phàirt den spòrs.
So players can choose the time they play music games.	Mar sin, faodaidh cluicheadairean taghadh an ùine anns am bi iad a’ cluich gheamannan ciùil.
I know more about the laws than any of the boys.	Tha barrachd fios agam mu na laghan na gin de na balaich.
He could not wait any longer.	Cha b’ urrainn dha feitheamh na b’ fhaide.
You do not have to lie down.	Chan fheum thu laighe.
That hurt him.	Rinn sin dochann air.
Being like the old ‘they’ is no longer an option.	Chan eil a bhith mar an t-seann ‘iad’ na roghainn tuilleadh.
You can still be free.	Faodaidh tu fhathast a bhith saor.
They shouted together.	Ghlaodh iad le chèile.
I will never use it myself.	Cha bhith mi a-riamh ga chleachdadh mi-fhìn.
You may need to open the model slightly.	Is dòcha gum feum thu am modail fhosgladh beagan.
Use the line as a guide when removing stuff.	Cleachd an loidhne mar stiùireadh nuair a bheir thu stuth dheth.
The current is still active.	Tha an sruth fhathast gnìomhach.
People have their own schedule.	Tha an clàr-ama aca fhèin aig daoine.
There has never been such a choice.	Cha robh a leithid de roghainn ann a-riamh.
I appreciate everything you have done for me, you know.	Tha mi a’ cur luach air a h-uile rud a rinn thu dhòmhsa, tha fios agad air sin.
Demand, and supply, would control price.	Bheireadh iarrtas, agus solar, smachd air prìs.
Add more oil as needed.	Cuir barrachd ola ris mar a dh 'fheumar.
I'm not used to doing this.	Chan eil mi cleachdte ri seo a dhèanamh.
It would not start.	Cha tòisicheadh.
Your place is with us.	Tha d’ àite còmhla rinn.
Benefit of the records and control, those issues from life support.	Buannachd nan clàran agus smachd, na cùisean sin bho thaic beatha.
Everything you see costs so much a week.	Tha a h-uile dad a chì thu a’ cosg cho mòr san t-seachdain.
We keep going.	Bidh sinn a’ cumail a’ dol.
Numbers vs.	B’ e àireamhan vs.
You must take action before others take action.	Feumaidh tu a dhol an gnìomh mus dèan daoine eile an gnìomh.
Nobody else knew that.	Cha robh fios aig duine eile air sin.
My business is good.	Tha mo ghnìomhachas math.
He was strong.	Bha e làidir.
He was tall and slender.	Bha e àrd agus caol.
Plus, since you wrote, it's gone.	A bharrachd air an sin, bhon a sgrìobh thu, tha e air falbh.
Then your friends.	An uairsin do charaidean.
Keep your eyes fixed on it.	Cùm do shùilean stèidhichte air.
Crazy left the group.	Dh'fhàg crazy a ' bhuidheann.
Fuck, man, he was so smart.	Fuck, a dhuine, bha e cho sgiobalta.
This time we went the other way completely.	An turas seo chaidh sinn an taobh eile gu tur.
Your text should read the way people talk.	Bu chòir don teacsa agad leughadh mar a bhios daoine a’ bruidhinn.
They were simple enough.	Bha iad sìmplidh gu leòr.
We still have a long way to go until the first game.	Tha tòrr ùine againn fhathast gus a’ chiad gheam.
Convert paper forms to digital ones.	Tionndaidh foirmean pàipeir gu feadhainn didseatach.
Press open and close.	Brùth fosgailte agus crìochnaich.
Instead it is seen as a secret society.	An àite sin tha e air fhaicinn mar chomann dìomhair.
But tonight it was not.	Ach a-nochd cha robh e.
So are the ruling people.	Mar sin tha na daoine riaghlaidh.
And the rest, as they say, is history.	Agus tha an còrr, mar a chanas iad, eachdraidh.
His heart began to beat faster and faster.	Thòisich a chridhe air bualadh nas luaithe agus nas luaithe.
Where did she go? 	Càit an deach i?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
Some of them were familiar years ago.	Bha cuid dhiubh eòlach o chionn bhliadhnaichean.
But throw the game.	Ach tilg an geam.
When she put the pieces together much better than we did.	Nur a chuir ise na pìosan ri chèile tòrr nas fheàrr na rinn sinne.
This killed two birds with one stone.	Mharbhadh seo dà eun le aon chloich.
The same man fell asleep.	Thuit an aon fhear na chadal air.
We do not think that is fair.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh gu bheil sin cothromach.
I will be out of communication.	Bidh mi a-mach à conaltradh.
In fact, there was nothing complicated about that.	Mar fhìrinn, cha robh dad iom-fhillte mu dheidhinn sin.
As in you and me.	Mar annad-sa agus leamsa.
At the end of the day, it's business.	Aig deireadh an latha is e gnìomhachas a th’ ann.
But you can see that it is out of control.	Ach chì thu nach gabh a riaghladh.
It is so popular.	Tha e cho measail air mòran.
As mentioned above, the court agreed to a trial.	Mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd, dh'aontaich a 'chùirt deuchainn.
But it is personal.	Ach tha e pearsanta.
We do not want to look like that.	Chan eil sinn airson coimhead mar sin.
Oh! 	O !
his wrath could not endure.	cha b'urrainn a chorruich mairsinn.
It looked very dark.	Bha coltas gu math dorcha air.
You are beautiful and you are powerful.	Tha thu brèagha agus tha thu cumhachdach.
This will create a solid foundation on which to build.	Cruthaichidh seo bunait seasmhach airson togail air.
I think they still have it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e aca fhathast.
It's a city that doesn't know how to deal with snow.	Is e baile-mòr a th’ ann aig nach eil fios ciamar a dhèiligeas e ri sneachda.
On the main floor is a full size kitchen with accommodation.	Air a’ phrìomh làr tha cidsin làn mheud, agus àite fuirich.
In a short time everyone benefits from experience.	Ann an ùine ghoirid tha gach neach a 'faighinn buannachd le eòlas.
Don't worry anyway.	Na gabh dragh co-dhiù.
It is not, however.	Chan eil e ge-tà.
He is three years younger than me.	Tha e nas òige na mise trì bliadhna.
And you can never guess.	Agus chan urrainn dhut a-riamh tomhas.
The man of the house asked why he was not wearing shoes.	Dh’fhaighnich fear an taighe carson nach robh brògan air.
If the situation is not perfect, they will stay longer, much longer.	Mura h-eil an suidheachadh foirfe, fuirichidh iad nas fhaide, fada nas fhaide.
And home.	Agus dachaigh.
They drive business value.	Bidh iad a’ stiùireadh luach a’ ghnìomhachais.
I’m in three plays.	Tha mi ann an trì dealbhan-cluiche.
He has a son and a daughter.	Tha mac agus nighean aige.
We're getting people into this place.	Tha sinn a’ faighinn daoine a-steach don àite seo.
Near-death experience can do just that.	Faodaidh eòlas faisg air bàs sin a dhèanamh.
And very few of my true friends have children.	Agus tha clann aig glè bheag de mo charaidean fìor.
They had time.	Bha an ùine aca.
I think it looks great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ coimhead sgoinneil.
She wanted to be closer.	Bha i airson a bhith nas fhaisge.
If it's still too big, do it again.	Ma tha e fhathast ro mhòr, dèan a-rithist e.
You should be given a text list.	Bu chòir dhut liosta teacsa a thoirt dhut.
I'll bring it back here.	Bheir mi air ais an seo e.
It was older than expected.	Bha e na bu shine na bha iad an dùil.
We cannot break the rules.	Chan urrainn dhuinn na riaghailtean a bhriseadh.
Pushed it open when she did not respond.	Phut e fosgailte nuair nach do fhreagair i.
That was a big deal.	Bha sin na chùis mhòr.
Great view.	Deagh shealladh.
I will create a table with a range for each gift.	Cruthaichidh mi bòrd le raon airson gach tiodhlac.
But the fun has just begun.	Ach tha an spòrs dìreach air tòiseachadh.
I want your help.	Tha mi ag iarraidh do chuideachadh.
All you have to do is change your dress mode.	Chan eil agad ach am modh èididh agad atharrachadh.
However, the code itself is now much easier to read.	Ach, tha an còd fhèin a-nis tòrr nas fhasa a leughadh.
When you eat, eat.	Nuair a bhios tu ag ithe, ithe.
Distance does not matter.	Chan eil astar gu diofar.
Expect this to take a few days.	An dùil gun toir seo beagan làithean.
But no one had passed.	Ach cha robh duine air tighinn seachad.
She has written you two reviews.	Tha i air dà lèirmheas a sgrìobhadh dhut.
It was on the same day as the party.	Bha e air an aon latha ris a’ phàrtaidh.
Away you go.	Air falbh thèid thu.
I have the same experience here.	Tha an aon eòlas agam an seo.
That was completely impossible.	Bha sin gu tur eu-comasach.
To her relief, he opened it.	Gu faochadh dhi dh’fhosgail e.
The way to show that respect is different.	Is e an dòigh air an spèis sin a nochdadh a tha eadar-dhealaichte.
But some are not enough.	Ach chan eil cuid gu leòr.
They were side by side.	Bha iad taobh ri taobh.
That was pretty weird, she thought.	Bha sin gu math neònach, smaoinich i.
Too late.	Ro fhadalach.
We paid and we left.	Phàigh sinn agus dh'fhalbh sinn.
The disease is often transmitted due to lack of clean drinking water.	Bidh an galar gu tric air a sgaoileadh air sgàth dìth uisge òil glan.
A child is a spirit in the process of development.	Tha leanabh na spiorad anns a 'phròiseas leasachaidh.
I want to be a part of it.	Tha mi airson a bhith mar phàirt dheth.
She carefully takes the last one and goes to the door.	Bheir i an tè mu dheireadh gu faiceallach agus thèid i chun an dorais.
She will come out.	Thig i a-mach.
Some of the pieces you see here came out of the ground.	Thàinig cuid de na pìosan a chì thu an seo a-mach às an talamh.
I'm not sure why this is happening.	Chan eil mi cinnteach carson a tha seo a’ tachairt.
Our patient was diagnosed during the operation.	Chaidh breithneachadh a dhèanamh air an euslainteach againn rè an obrachaidh.
However, that theory goes too far.	Ach, tha an teòiridh sin a 'dol ro fhada.
Lots of things happen.	Bidh tòrr rudan a’ tachairt.
For some reason, we both survived.	Airson adhbhar air choireigin, thàinig an dithis againn beò.
Let me try it.	Leig leam feuchainn oirre.
As with the second exception, it is clear that this exception does not apply here.	Mar leis an dàrna eisgeachd, tha e soilleir nach eil an eisgeachd seo a’ buntainn an seo.
That person works the extra ball into practice.	Bidh an neach sin ag obair am ball a bharrachd a-steach don chleachdadh.
I want to care.	Tha mi airson cùram.
All you needed was someone to push you in the right direction.	Cha robh feum agad ach air cuideigin airson do phutadh chun t-slighe cheart.
The fire between us for a while.	An teine ​​eadar sinn airson greis.
I only broke a day or two before the trip.	Cha do bhris mi ach aon latha no dhà ron turas.
I do not know what is causing this problem.	Chan eil fios agam dè a tha ag adhbhrachadh an duilgheadas seo.
It was released on.	Chaidh a leigeil ma sgaoil air.
If you have other questions, contact their company.	Ma tha ceistean eile agad, cuir fios chun chompanaidh aca.
She should have told him how she felt before he left.	Bu chòir dhi a bhith air innse dha mar a bha i a’ faireachdainn mus do dh’fhalbh e.
The original officers are on site.	Is e na h-oifigearan tùsail a tha air an làrach.
Let's start with the information.	Bidh sinn a’ tòiseachadh leis an fhiosrachadh.
And thanks for the kind comment.	Agus taing airson an iomradh coibhneil.
A small table lay around her.	Bha bòrd beag na laighe timcheall oirre.
He should know that two are missing.	Bu chòir fios a bhith aige gu bheil dithis a dhìth.
And as a culture, as a world, we will reach a better place.	Agus mar chultar, mar shaoghal, ruigidh sinn àite nas fheàrr.
Because, you do not know enough.	Air sgàth, chan eil fios agad gu leòr.
I know what they say.	Tha fios agam dè a chanas iad.
And I'm sorry.	Agus tha mi duilich.
In fact, it may never seem to end.	Gu dearbh, is dòcha gum bi e coltach nach tig e gu crìch gu bràth.
We need to do something.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh.
I'm not free yet, he thought.	Chan eil mi saor fhathast, smaoinich e.
She said she could see it from the outside.	Thuirt i gum faiceadh i bhon taobh a-muigh e.
He has three brothers and a sister.	Tha triùir bhràithrean agus piuthar aige.
Or it may not be good.	No 's dòcha nach eil e math.
How full they were.	Dè cho làn 's a bha iad.
They dream of getting rich from playing a game.	Bidh iad a 'bruadar mu bhith a' fàs beairteach bho bhith a 'cluich geama.
I'm scared.	Tha an t-eagal orm.
This is necessary for two reasons.	Tha seo riatanach airson dà adhbhar.
And that's what you might want to think about, usually how things work.	Agus is e sin, a bu mhath leat smaoineachadh, mar as trice mar a bhios cùisean ag obair.
But it's a lot of fun.	Ach tha e tòrr spòrs.
That has been set aside for us.	Tha sin air a chuir gu aon taobh dhuinn.
Or email us.	No cuir post-d thugainn.
Their condition is a real physical problem.	Tha an suidheachadh aca na fhìor dhuilgheadas corporra.
But it is not the same.	Ach chan eil e mar an ceudna.
I had a very good life.	Bha beatha gu math math agam.
Yes, there was glass on the ground.	Seadh, bha glainne air an talamh.
In addition, it is easy to reduce the size of the system.	A bharrachd air an sin, tha e furasta meud an t-siostam a lughdachadh.
Maybe he even likes me.	Is dòcha gu bheil e eadhon dèidheil orm.
More this time.	Tuilleadh an turas seo.
You caused a lot of them.	Dh'adhbhraich thu tòrr dhiubh.
And why not.	Agus carson nach eil.
With the price, there is nothing out there to touch on.	Leis a’ phrìs, chan eil dad a-muigh an sin airson suathadh air.
There does not seem to be anything particularly complicated about the facts.	Chan eil coltas gu bheil dad gu sònraichte toinnte mu na fìrinnean.
Never make up.	Na dèan suas a-riamh.
The threat from this group seems to be growing during the day.	Tha e coltach gu bheil an cunnart bhon bhuidheann seo a’ fàs tron ​​latha.
One minute he was asleep.	Aon mhionaid bha e na chadal.
These are the things that made my shortlist right now.	Is e na rudan sin a thug air an liosta ghoirid agam an-dràsta.
Human rights are not just a tool to achieve other political goals.	Chan e dìreach inneal a th’ ann an còraichean daonna gus amasan poilitigeach eile a choileanadh.
I will give an account of myself, you are the judge.	Bheir mi cunntas orm fhèin, is tusa am britheamh.
I have nothing but love for that group.	Chan eil dad agam ach gaol don bhuidheann sin.
That feels like an interesting place to start.	Tha sin a’ faireachdainn mar àite inntinneach airson tòiseachadh.
I'm not sure this is the best approach but it works.	Chan eil mi cinnteach gur e seo an dòigh-obrach as fheàrr ach tha e ag obair.
It's not terrible at all.	Chan eil e uamhasach idir.
Good people doing a good job.	Daoine math a 'dèanamh obair mhath.
It was not said, but it was not needed.	Cha robh e air a ràdh, ach cha robh feum air.
Lots of rain.	Tòrr uisge.
He would not endanger her.	Cha chuireadh e cunnart oirre.
I tried instead to listen to a new voice among them.	Dh’fheuch mi ri èisteachd, an àite sin, ri guth ùr nam measg.
She doesn't just want one.	Chan eil i ag iarraidh dìreach fear.
It was no longer like a play.	Cha robh e coltach ri dealbh-chluich tuilleadh.
Your gift is back.	Tha do thiodhlac air ais.
But hell certainly did.	Ach rinn ifrinn gu cinnteach.
He is looking for a better place.	Tha e a’ lorg àite nas fheàrr.
There is no difference in problems between the two groups.	Chan eil diofar a thaobh duilgheadasan eadar an dà bhuidheann.
You had to be there, man.	Dh’fheumadh tu a bhith ann, a dhuine.
Are you.	A bheil thu.
They will have their best children on board.	Bidh a’ chlann as fheàrr aca air bòrd.
He just couldn't, or he certainly would, do something.	Cha b’ urrainn dha, no gu cinnteach dhèanadh e rudeigin.
I smiled and walked over to her for help.	Rinn mi gàire agus choisich mi a-null thuice airson cuideachadh.
It could have been a lot worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith tòrr na bu mhiosa.
Her mind is once free, her body freeing itself.	A h-inntinn aon uair saor, saoraidh a corp e fhèin.
They gave him drugs for fun.	Thug iad drogaichean dha airson spòrs.
They must.	Feumaidh iad.
In fact, we still do this as adults.	Gu fìrinneach, bidh sinn fhathast a’ dèanamh seo mar inbhich.
She had no recollection of any dreams in recent months.	Cha robh cuimhne aice air aislingean sam bith anns na mìosan mu dheireadh.
I’ve heard of it for sure, though.	Tha mi air cluinntinn mu dheidhinn gu cinnteach, ge-tà.
These programs.	Na prògraman seo.
You were both very friendly when you were kids.	Bha an dithis agaibh gu math càirdeil nuair a bha sibh nur cloinn.
Anyway, not at first.	Co-dhiù, chan ann an toiseach.
But we do not care why we should care.	Ach chan eil dragh againn, carson a bu chòir dhuinn cùram.
I haven't looked at them in years.	Chan eil mi air sùil a thoirt orra o chionn bhliadhnaichean.
The door was closed.	Bha an doras dùinte.
It must be the total value of several tests.	Feumaidh gur e luach iomlan grunn dheuchainnean a th’ ann.
They collect numbers so that they can remember.	Bidh iad a’ cruinneachadh àireamhan gus an glèidh iad nan cuimhne.
She decided to kill herself.	Cho-dhùin i i fhèin a mharbhadh.
The water level is likely to go down.	Tha e coltach gun tèid ìre an uisge sìos.
It should be there.	Bu chòir dha a bhith ann.
The answer to suffering now seems to be dead.	Tha e coltach gu bheil a-nis am freagairt don fhulangas marbh.
In addition, the teachers' jobs were safe.	A bharrachd air an sin, bha obraichean an luchd-teagaisg sàbhailte.
People were seeing him now.	Bha daoine ga fhaicinn a-nis.
The whole group was just amazing.	Bha a’ bhuidheann gu lèir dìreach iongantach.
Tell the world.	Innis don t-saoghal.
They believe it.	Tha iad ga chreidsinn.
I do not want to see it again.	Chan eil mi airson fhaicinn a-rithist e.
We want people to feel good when we do.	Tha sinn airson gum faigh daoine faireachdainn math nuair a nì sinn e.
Or given.	No air a thoirt seachad.
Make time for people.	Dèan ùine dha daoine.
It had a sharp spring inside.	Bha fuaran geur na bhroinn.
It was not very important.	Cha robh e uabhasach cudromach.
Normal way.	Dòigh àbhaisteach.
We love them.	Tha sinn a’ còrdadh riutha gu mòr.
My device seems to be safe.	Tha coltas gu bheil an inneal agam sàbhailte.
There are no limits !!.	Chan eil crìochan ann !!.
Production is in full swing.	Tha cinneasachadh a’ dol air adhart.
That's the real experience of being a real person.	Is e sin an fhìor eòlas air a bhith nad fhìor neach.
When they enter the house.	Nuair a thèid iad a-steach don taigh.
The rest of the children sitting there did too.	Rinn a’ chòrr den chloinn a bha nan suidhe an sin cuideachd.
It was obviously a lie.	Bha e follaiseach gur e breug a bh’ ann.
The passion did not exist.	Cha robh an dìoghras ann.
At the same time, it was such a big year.	Aig an aon àm, b’ e bliadhna cho mòr a bh’ ann.
It is very low.	Tha e gu math ìosal.
We did a lot more.	Rinn sinn fada a bharrachd.
They don't pay attention to me.	Chan eil iad a 'toirt aire dhomh.
The reason for this is not hard to find.	Chan eil an t-adhbhar airson seo duilich a lorg.
We weren't making a lot of money.	Cha robh sinn a’ dèanamh mòran airgid.
I saved it.	Shàbhail mi e.
You had better do the same.	B’ fheàrr dhut an aon rud a dhèanamh.
I had the same experience asking questions.	Bha an aon eòlas agam a’ faighneachd cheistean.
People seem to enjoy being told that the sky is falling.	Tha e coltach gu bheil e a’ còrdadh ri daoine a bhith air innse dhaibh gu bheil an speur a’ tuiteam.
I can do nothing else.	Chan urrainn dhomh dad eile a dhèanamh.
Each day is a separate area.	Tha gach latha na roinn air leth.
This part of the activity is to be done on your own.	Tha am pàirt seo den ghnìomhachd ri dhèanamh leat fhèin.
They know they can't do that in their own countries.	Tha fios aca nach urrainn dhaibh sin a dhèanamh anns na dùthchannan aca fhèin.
We had such a fun time.	Bha àm cho spòrsail againn.
Don't throw yourself down with him.	Na tilg thu fèin sìos maille ris.
Playing with their children was something they really enjoyed playing with.	Bha cluich leis a’ chloinn aca na rud a chòrd riutha.
We'll put that to the test.	Cuiridh sinn sin gu deuchainn.
That's what gave me the idea.	Sin a thug am beachd dhomh.
Only a few of her friends have anything more expensive.	Chan eil ach beagan de a caraidean aig a bheil dad nas daoire.
I wonder, of course.	Tha iongnadh orm, gu dearbh.
, that is the only difference.	, is e sin an aon eadar-dhealachadh.
In the third.	Anns an treas.
Then these are your options.	An uairsin is iad sin na roghainnean agad.
Some of us expect the police to take it seriously too.	Tha cuid againn an dùil gun gabh na poileis e dha-rìribh cuideachd.
They ran away.	Ruith iad air falbh.
He pushed his plate forward.	Phut e an truinnsear aige air adhart.
Then it occurred to him how.	An uairsin thachair e dha ciamar.
It can smell, while it is far away.	Faodaidh e fàileadh a dhèanamh air, fhad 'sa tha e fada air falbh.
The custom design is very good.	Tha an dealbhadh gnàthach fìor mhath.
There are eight of them now.	Tha ochd dhiubh ann a-nis.
This makes the skin look brighter.	Tha seo a 'ciallachadh gum bi an craiceann a' coimhead nas soilleire.
Just a few steps.	Dìreach beagan cheumannan.
I was lucky.	Bha mi fortanach.
This may be due to our smaller sample size.	Dh'fhaodadh seo a bhith mar thoradh air ar meud sampall nas lugha.
That was easier said than done.	Bha sin na b’ fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh, gu dearbh.
This rule may work in some simple cases.	Is dòcha gu bheil an riaghailt seo ag obair ann an cuid de chùisean sìmplidh.
He was out of town.	Bha e a-mach às a’ bhaile.
Some we know well, others we may need to network.	Cuid air a bheil sinn eòlach gu math, cuid eile is dòcha gum feum sinn lìonra a dhèanamh.
I don't think you even want help.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil thu eadhon ag iarraidh cuideachadh.
I can't see what else might be using it.	Chan urrainn dhomh faicinn dè eile a dh’ fhaodadh a bhith ga chleachdadh.
That means we are locked up. 	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil sinn glaiste. 
your problem is not about explaining vs.	chan eil an duilgheadas agad mu dheidhinn 'mìneachadh vs.
Men see me and know fear.	Bidh fir gam fhaicinn agus fios aca air eagal.
Not sure, they are only for our own protection.	Chan e a bhith cinnteach, chan eil annta ach airson ar dìon fhèin.
It is sufficient to consider the following specific case.	Tha e gu leòr airson beachdachadh air a 'chùis shònraichte a leanas.
They had survived the war.	Bha iad air tighinn beò às a’ chogadh.
Brown would not cut it.	Cha bhiodh am Brùnach ga ghearradh.
We have to cut, cut, cut.	Feumaidh sinn gearradh, gearradh, gearradh.
That same day everything will be fine.	An aon latha sin bidh a h-uile dad ceart gu leòr.
Who knows her life, makes sense.	Cò a tha eòlach air a beatha, a 'dèanamh ciall.
I hope that this will put some pressure on the government.	Tha mi an dòchas gun cuir seo beagan cuideam air an riaghaltas.
We leave, but we take some of your body with us.	Fàgaidh sinn, ach tha sinn a' toirt cuid de do chorp còmhla rinn.
Peace and security will be yours.	Bidh sìth agus tèarainteachd leatsa.
Sea levels are falling.	Tha ìre na mara a’ tuiteam.
At least these people knew better.	Mar as lugha bha fios aig na daoine sin na b’ fheàrr.
And even then you may need some time to think about it.	Agus eadhon an uairsin is dòcha gum feum thu beagan ùine airson smaoineachadh air.
After a minute, she tried again.	Às deidh mionaid, dh’ fheuch i a-rithist.
Nobody knows.	Chan eil fios aig duine.
Ironically, he doesn't seem to want to leave us a voice sample.	Gu h-èibhinn, chan eil e coltach gu bheil e airson sampall guth fhàgail dhuinn.
Because my body is not listening.	Seach nach eil mo chorp ag èisteachd.
I have been in trouble with this for a few days.	Tha mi air a bhith ann an trioblaid le seo airson beagan làithean.
I was happy with how it came out.	Bha mi toilichte leis mar a thàinig e a-mach.
I wondered how bad it would be.	Bha mi a’ faighneachd dè cho dona ‘s a bhiodh e.
Except for a small one.	Ach a-mhàin fear beag.
Okay, it was not so clear.	Ceart gu leòr, cha robh e cho soilleir.
Still, it was not easy.	Fhathast, cha robh e furasta.
It was a long process.	B’ e pròiseas fada a bh’ ann.
We just want our government to be well governed.	Tha sinn dìreach ag iarraidh gum bi an riaghaltas againn air a riaghladh gu math.
It was a great learning experience.	B’ e eòlas ionnsachaidh math a bh’ ann.
It was my first job.	B’ e a’ chiad obair a bh’ agam.
I simply realized she was no longer there.	Thuig mi gu sìmplidh nach robh i ann tuilleadh.
The word came around.	Thàinig am facal timcheall.
He was not a bad man.	Cha b' e droch dhuine a bh' ann.
It's just me.	Chan eil ann ach mise.
Surely that is what his father would do.	Gu cinnteach b’ e sin a dhèanadh athair.
There is also table football.	Tha ball-coise bùird ann cuideachd.
His arms reach up and pull him down.	Bidh a ghàirdeanan a 'ruighinn suas agus ga tharraing sìos.
He can't stand it.	Chan urrainn dha seasamh.
I understand that this guy killed people.	Tha mi a’ tuigsinn gun do mharbh am fear seo daoine.
Don't forget that the engine is in the wrong place.	Na dìochuimhnich gu bheil an einnsean san àite cheàrr.
The structure of the objects in the table forms a tree.	Tha structar nan rudan anns a 'bhòrd a' cruthachadh craobh.
End of line for that communication.	Deireadh na loidhne airson a’ chonaltraidh sin.
Well, that did not happen.	Uill, cha do thachair sin.
It was a good thing to see.	'S e rud math a bh' ann ri fhaicinn.
It may be postponed to complete operation.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a chuir air ais gus crìoch a chuir air an obair.
She was glad she brought in.	Bha i toilichte gun tug i a-steach.
If you give her something to push her forward, she will move on.	Ma bheir thu rudeigin dhi airson a phutadh air adhart, gluaisidh i air adhart.
Now the group was no longer active.	A-nis cha robh am buidheann gnìomhach tuilleadh.
It was thick and heavy.	Bha e tiugh agus trom.
I still hated it.	Bha gràin agam fhathast.
There were many sick who could not leave.	Bha mòran tinn nach b' urrainn falbh.
I went to bed all day.	Chaidh mi dhan leabaidh fad an latha.
For me, coffee can wait.	Dhòmhsa, dh’ fhaodadh cofaidh feitheamh.
That did it.	Rinn sin e.
And you are.	Agus tha thu.
I don't like her very much.	Cha toil leam i gu mòr.
Your call is important to us.	Tha do ghairm cudromach dhuinn.
They will no longer move you to a new location.	Cha bhith iad tuilleadh gad ghluasad gu ionad ùr.
There was still some trouble.	Bha beagan trioblaid ann fhathast.
You have a business model that is okay.	Tha modail gnìomhachais agad a tha ceart gu leòr.
A review showed the same results.	Sheall ath-sgrùdadh na h-aon toraidhean.
Maybe it will get me down.	Is dòcha gun toir e mi gu rathad.
We need our horses, he says.	Feumaidh sinn na h-eich againn, tha e ag ràdh.
That statement is without evidence.	Tha an aithris sin gun fhianais.
Light weapons can be easily obtained.	Faodar armachd aotrom fhaighinn gu furasta.
I need some time to explore this.	Feumaidh mi beagan ùine airson sgrùdadh a dhèanamh air seo.
Seeing things differently.	A’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
This did not make me feel any better.	Cha tug seo orm faireachdainn nas fheàrr.
Never stop trying.	Na stad a-riamh a 'feuchainn.
The price she paid could not be in vain.	Cha b’ urrainn don phrìs a phàigh i a bhith gun dad.
So do others.	Mar sin dèan cuid eile.
They love each other so much.	Tha gaol cho mòr aca air a chèile.
We just have to get a grip on it.	Feumaidh sinn dìreach grèim fhaighinn air.
It is the worst way shown.	Is e an dòigh as miosa air a shealltainn.
Trying not to cry but it's hard not to.	A’ feuchainn gun a bhith a’ caoineadh ach tha e duilich gun a bhith.
She could come in and somehow fix it.	Dh’ fhaodadh i ruighinn a-steach agus dòigh air choireigin a chàradh dhi.
They are just trying to turn back.	Tha iad dìreach a 'feuchainn ri tionndadh air ais.
I tried one more time.	Dh'fheuch mi aon uair eile.
The origin of the call is unknown.	Chan eil fios cò às a thàinig a’ ghairm.
He gave a loud cry.	Thug e glaodh mòr.
I definitely want to play.	Tha mi gu cinnteach airson cluich.
I asked which one of them shot me.	Dh’fhaighnich mi cò am fear aca a loisg orm.
Now remember, you are not allowed to smoke in her car.	A-nis cuimhnich, chan fhaod thu smocadh sa chàr aice.
It is much better one to one.	Tha e tòrr nas fheàrr fear ri aon.
It grows faster in full sun.	Bidh e a 'fàs nas luaithe ann an làn ghrian.
As such, this does not diminish the information required to be processed.	Mar sin chan eil seo a’ lughdachadh an fhiosrachaidh a dh’ fheumas neach a phròiseasadh.
Instead, you should read it for yourself.	An àite sin, bu chòir dhut a leughadh dhut fhèin.
I hope you have an accident, she thought.	Tha mi an dòchas gum bi tubaist agad, smaoinich i.
Here's the benefit of doing the training yourself.	Is e seo a ’bhuannachd a bhith a’ dèanamh an trèanadh thu fhèin.
He performed experiments and data analysis.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
We have where and how, now we need the hour.	Tha againn càite agus ciamar, a-nis feumaidh sinn an uair.
But she kept putting it off.	Ach chùm i ga chuir dheth.
How you doing.	Ciamar a tha thu.
So we are seeing a general increase in these areas.	Mar sin tha sinn a’ faicinn àrdachadh coitcheann anns na raointean sin.
Sometimes it's important to get things out before you have it all.	Aig amannan tha e cudromach rudan a chuir a-mach mus bi a h-uile càil agad.
There was just nothing to do.	Cha robh ann ach rud sam bith ri dhèanamh.
If you want to escape, join me.	Ma tha thu airson teicheadh, thig còmhla rium.
What she did not explain was the way it came.	An rud nach robh i air mìneachadh b’ e an dòigh air an tàinig e.
Build in recovery time.	Tog ann an ùine ath-bheothachaidh.
Three independent experiments were performed.	Chaidh trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh.
Use a light, quick rub.	Cleachd suathadh aotrom, luath.
See it here.	Faic e an seo.
Coming back soon !.	Tha e a’ tighinn air ais a dh’ aithghearr!.
She watched as his eyes slowly opened and he stood up.	Choimhead i mar a dh’ fhosgail a shùilean gu slaodach agus sheas e suas.
Talk to them about that.	Bruidhinn riutha mu dheidhinn sin.
However, if you do not update these files forever, it is not a problem though.	Chan eil e na dhuilgheadas ge-tà mura ùraich thu na faidhlichean sin gu bràth.
They will.	Bi iad.
I loved her character.	Bha gaol agam air a caractar.
The sun was still in the sky.	Bha a’ ghrian fhathast anns na speuran.
Needless to say.	Cha robh feum air tuilleadh a ràdh co-dhiù.
These are essentially economic elements.	Tha iad sin gu bunaiteach nan eileamaidean eaconamach.
No theory has been proven yet.	Cha deach teòiridh sam bith a dhearbhadh fhathast.
He knew that scene.	Bha fios aige air an t-sealladh sin.
Someone wants to take it down.	Tha cuideigin ag iarraidh a thoirt sìos.
No one can say for sure.	Chan urrainn dha duine a ràdh gu fìor.
It's just one of those things.	Chan eil ann ach aon de na rudan sin.
You just have to get it.	Feumaidh tu dìreach fhaighinn.
Nothing would suit me better.	Cha bhiodh dad a’ freagairt orm na b’ fheàrr.
I need you for the country.	Tha feum agam ort airson na dùthcha.
See you soon and have a great day !.	Chì mi thu a dh’ aithghearr agus bidh latha math agad!.
The journey is not going well.	Chan eil an turas a’ dol gu math.
I hope you can join us alive.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut a bhith còmhla rinn beò.
That's the simple version.	Sin an dreach sìmplidh.
So did a revival.	Mar sin rinn ath-bheothachadh.
I will give them coffee.	Bheir mi cofaidh dhaibh.
But within memory.	Ach taobh a-staigh cuimhne.
But it was time for him to leave.	Ach bha an t-àm ann dha falbh.
Things rarely go that far, however.	Is ann ainneamh a thèid cùisean cho fada sin, ge-tà.
I love coming here.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ tighinn an seo.
Yes, we needed you.	Bha, bha feum againn ort.
The rest were dead or wounded.	Bha an còrr marbh no air an leòn.
Everyone is different.	Tha a h-uile duine eadar-dhealaichte.
Five-year-old boys.	Balaich a tha còig bliadhna a dh'aois.
I came back here for breakfast.	Thàinig mi air ais an seo airson bracaist fhaighinn.
It would not work with this car.	Cha bhiodh e ag obair leis a’ chàr seo.
I wanted to be single.	Bha mi airson a bhith singilte.
I hope it works.	Tha mi an dòchas gun obraich e.
I want to email this file.	Tha mi airson am faidhle seo a chur air post-d.
Sometimes it feels like you can't be real.	Aig amannan bidh e a’ faireachdainn mar nach urrainn dhut a bhith fìor.
I no longer have this problem.	Chan eil an duilgheadas seo agam tuilleadh.
Only some of us.	Chan eil ach cuid againn.
I can feel you.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn ort.
Unable to set user data.	Chan urrainn dhuinn dàta cleachdaiche a shuidheachadh.
She would do anything to get to it.	Dhèanadh i rud sam bith airson faighinn thuige.
Not that he would lose.	Chan e gun cailleadh e.
That is followed by black tea.	Tha sin air a leantainn le tì dubh.
A good cure for you, perhaps.	Leigheas math dhut, is dòcha.
Once a week is enough.	Aon uair san t-seachdain tha gu leòr.
All the way home.	A h-uile rathad dhachaigh.
But that is not going to happen.	Ach chan eil sin a’ dol a thachairt.
Three weeks later.	Trì seachdainean às deidh sin.
I would be concerned if employees found a smaller security company.	Bhithinn draghail nan lorgadh luchd-obrach companaidh tèarainteachd nas lugha.
I was immediately struck by how smooth the book was.	Chaidh mo bhualadh sa bhad le cho rèidh sa bha an leabhar.
There was nothing unusual about it.	Cha robh dad annasach mu dheidhinn.
This is not a time for aging.	Chan e àm a tha seo airson a bhith a’ fàs sean.
He never knew our mother.	Cha robh e a-riamh eòlach air ar màthair.
He carried the man on his shoulder and shook him.	Thug e leis an duine air a ghualainn agus chrath e e.
Then, consider for a moment.	An uairsin, beachdachadh air mionaid.
He only broke a window.	Cha do bhris e ach uinneag.
Here are some ideas to consider.	Seo cuid de bheachdan airson beachdachadh.
The team are very professional and knowledgeable about their work.	Tha an sgioba dha-rìribh proifeasanta agus eòlach air an obair aca.
Now she was ready to play football.	A-nis bha i deiseil airson ball-coise a chluich.
Two hundred and thirty people were killed.	Chaidh dà cheud is trithead duine a mharbhadh.
Remember, no tears.	Cuimhnich, gun deòir.
There are families like that.	Tha teaghlaichean mar sin ann.
You will not let anyone tell you that the choice was wrong.	Cha leig thu le duine innse dhut gu robh an roghainn ceàrr.
If we have more, it would be great.	Ma tha barrachd againn, bhiodh e sgoinneil.
Reason for existence.	Adhbhar airson a bhith ann.
Ten to fifteen.	Deich gu còig-deug.
Water a little until growth begins, then water frequently.	Uisge beagan gus an tòisich fàs, an uairsin uisge gu tric.
Another year living at home.	Bliadhna eile a’ fuireach aig an taigh.
With our teeth.	Le ar fiaclan.
Back to happiness.	Air ais gu toileachas.
You will not do what he did, and you will still walk free.	Cha dèan thu na rinn e, agus bidh thu fhathast a 'coiseachd saor.
We both wanted to have a steady job before we did anything.	Bha an dithis againn ag iarraidh obair sheasmhach a bhith againn mus dèan sinn dad.
We are on our way.	Tha sinn air ar slighe.
Now, the rest of the world is starting to recover.	A-nis, tha an còrr den t-saoghal a’ tòiseachadh a’ faighinn air adhart.
But for the most part, pick something that you like and have control over.	Ach sa mhòr-chuid, tog rudeigin air a bheil thu dèidheil agus tha smachd agad air.
I asked him if he had children.	Dh'fhaighnich mi dha a bheil clann aige.
I can’t imagine my life without those two.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mo bheatha às aonais an dithis sin.
He did not appear to have been asleep.	Bha e coltach nach robh e air a bhith na chadal.
And the logic is weird.	Agus tha an loidsig neònach.
How heavy the air is.	Dè cho trom 'sa tha an èadhar.
We were getting our relationship back on track.	Bha sinn a’ faighinn ar dàimh air ais air an t-slighe.
Our goal is to make a website as essential as possible.	Is e ar n-amas gum bi e cho riatanach ri làrach-lìn.
He can't keep a baby inside.	Chan urrainn dha leanabh a chumail a-staigh.
They smiled at each other.	Rinn iad gàire air a chèile.
That’s how you build a game.	Sin mar a thogas tu geama.
Feeling comfortable in your own skin is the most beautiful feeling.	Is e dha-rìribh a bhith comhfhurtail nad chraiceann fhèin am faireachdainn as àille.
There he lay.	An sin laigh e.
He would not have bothered if it had gone on forever.	Cha bhiodh dragh aige nam biodh e air a dhol air adhart gu bràth.
You said he gave it to you.	Thuirt thu gun tug e dhut e.
I knew better than to look for trouble.	Bha fios agam na b’ fheàrr na bhith a’ coimhead airson trioblaid.
He needed them more than ever.	Bha feum aige orra barrachd na bha e a-riamh.
But still, you get the basic service for free.	Ach fhathast, gheibh thu an t-seirbheis bunaiteach an-asgaidh.
Nobody put it in writing.	Cha do chuir duine ann an sgrìobhadh e.
You should think of something else, or someone else.	Bu chòir dhut smaoineachadh air rudeigin eile, no cuideigin eile.
It feels good.	Tha e a’ faireachdainn math.
I feel bad for kids who are trying to come right now.	Tha mi a’ faireachdainn dona dha clann a tha a’ feuchainn ri thighinn an-dràsta.
Looking forward to this series. 	A’ coimhead air adhart ris an t-sreath seo. 
how happy my heart is.	cho toilichte tha mo chridhe.
You do not understand what they mean.	Chan eil thu a’ tuigsinn dè tha iad a’ ciallachadh.
Think of your soul.	Smaoinich air d’ anam.
I never saw her cry but her memories.	Chan fhaca mi a caoineadh a-riamh ach na cuimhneachain aice.
With change came fear.	Le atharrachadh thàinig eagal.
But it's very easy.	Ach tha e gu math furasta.
It will take time to find that.	Bheir e ùine airson sin a lorg.
It's fine if it's a slow win.	Tha e ceart gu leòr mas e buannachadh slaodach a th’ ann.
She had just met the man.	Bha i dìreach air coinneachadh ris an duine.
But this will not work.	Ach cha obraich seo.
You have to do the work for me.	Feumaidh tu an obair a dhèanamh dhòmhsa.
When she looked again, he was still there.	Nuair a sheall i a-rithist, bha e fhathast ann.
Is not.	Nach eil.
So the question is very open.	Mar sin tha a’ cheist gu math fosgailte.
He checked the phone number.	Thug e sùil air an àireamh fòn.
I found something to follow your company.	Fhuair mi rudeigin airson do chompanaidh a leantainn.
He certainly should have nothing more to drink.	Gu cinnteach cha bu chòir dha dad a bharrachd a bhith aige ri òl.
The boy was timid, if only to find ways to avoid work.	Bha am balach sgiobalta, mura h-eil e ach airson dòighean a lorg gus obair a sheachnadh.
I want to find out too.	Tha mi airson faighinn a-mach cuideachd.
I'm not going to get in the middle.	Chan eil mi a 'dol a dh' fhaighinn sa mheadhan.
Her parents were out of the question.	Bha a pàrantan a-mach às a’ cheist.
But they were worried.	Ach bha dragh orra.
Finally, it was over.	Mu dheireadh, bha e seachad.
It is just the opposite of the truth.	Tha e dìreach mu choinneamh na fìrinn.
He did not forget the experience that came with it.	Cha do dhìochuimhnich e an t-eòlas a thàinig air.
It feels like we've been here a long time.	Tha e a’ faireachdainn cho fada bhon a tha sinn air a bhith ann an seo.
The story must be worth telling.	Feumaidh luach a bhith air an sgeulachd innse.
Everything you could possibly want.	A h-uile dad a dh’ fhaodadh tu a bhith ag iarraidh.
Treat every city, every market, every achievement as a battle.	Dèilig ris a h-uile baile-mòr, a h-uile margaidh, gach coileanadh mar bhlàr.
An order for that will be placed.	Thèid òrdugh airson sin a chuir a-steach.
I was wondering what she was thinking.	Bha mi a’ faighneachd dè bha i a’ smaoineachadh.
There is no need to draw a line with line or additional resources.	Chan fheumar tarraing loidhne le loidhne no goireasan a bharrachd a thoirt a-steach.
There were no injuries.	Cha robh leòn sam bith ann.
Slowly, he looked up.	Gu mall, sheall e suas.
He pushed it against the wall.	Phut e an aghaidh a’ bhalla e.
She could really play.	Dh’ fhaodadh i cluich dha-rìribh.
A film project was made.	Chaidh pròiseact film a dhèanamh.
Turn around and take me home.	Tionndaidh mun cuairt agus thoir dhachaigh mi.
It is certainly obvious.	Gu cinnteach tha e follaiseach.
Land was not affected by the system.	Cha tug an siostam buaidh air fearann.
Where it was, something was real.	Far an robh e, bha rudeigin fìor.
You can do something like the code below.	Faodaidh tu rudeigin mar an còd gu h-ìosal a dhèanamh.
It was a political decision, not a legal one.	B’ e co-dhùnadh poilitigeach a bha seo agus chan e co-dhùnadh laghail.
A window similar to the following example will appear.	Nochdaidh uinneag coltach ris an eisimpleir a leanas.
We are not a small player.	Chan e cluicheadair beag a th’ annainn.
This is from me.	Tha seo bhuam.
Every line means something.	Tha a h-uile loidhne a’ ciallachadh rudeigin.
In this environment, one more key piece of advice.	Anns an àrainneachd seo, aon phrìomh chomhairle a bharrachd.
It is, of course, a slow process.	Is e pròiseas slaodach a th’ ann, gu dearbh.
The arm design is relatively simple.	Tha an dealbhadh gàirdean gu ìre mhòr sìmplidh.
It just felt like a big game.	Bha e dìreach a’ faireachdainn mar gheam mòr.
You can't understand how that might work.	Chan urrainn dhut tuigsinn mar a dh’ fhaodadh sin obrachadh.
Put fish in the oven.	Cuir iasg a-steach don àmhainn.
It goes deeper than that.	Tha an rud a’ dol nas doimhne na sin.
She was hoping her phone had been repaired.	Bha i an dòchas gun deach am fòn aice a chàradh.
He considered his options.	Bheachdaich e air na roghainnean aige.
Go deep now.	Gabh domhainn a-nis.
No one took it from him.	Cha tug duine bhuaithe e.
If so, you are right.	Ma tha, tha thu ceart.
Holding my head up.	A 'cumail mo cheann suas.
You can only do one thing and not the other.	Chan urrainn dhut ach aon rud a dhèanamh agus chan e an rud eile.
However, the opposite happened.	Ach, thachair a chaochladh.
That’s where the action is.	Sin far a bheil an gnìomh.
Especially in my own area.	Gu sònraichte anns an sgìre agam fhìn.
Then we gave you ten.	An uairsin thug sinn deichnear dhut.
Anyway, at least the two are friends.	Co-dhiù, tha an dithis nan caraidean.
My neck injury may have had something to do with that.	Is dòcha gu robh rudeigin aig mo leòn amhaich ri sin.
She missed him dearly.	Bha i ga ionndrainn gu mòr.
You have to use time.	Feumaidh tu ùine a chleachdadh.
That hunger is real.	Tha an t-acras sin fìor.
It is visible when you look at your right leg.	Tha e ri fhaicinn nuair a sheallas tu air do chas dheas.
Sometimes we make love with our hands.	Uaireannan bidh sinn a 'dèanamh gràdh le ar làmhan.
When time is taken, it's not even close.	Nuair a thèid ùine a ghabhail a-steach, chan eil e eadhon faisg.
No one else can do the job.	Chan urrainn do dhuine sam bith eile an obair a dhèanamh.
Tomorrow, first thing.	A-màireach, a 'chiad rud.
He said they could both be killed.	Thuirt e gum faodadh iad le chèile a bhith air am marbhadh.
The court said.	Thuirt a' chùirt.
She turned to look out the window.	Thionndaidh i a choimhead a-mach air an uinneig.
He knew the answer immediately.	Bha fios aige air an fhreagairt sa bhad.
I was twenty years old.	Bha mi fichead bliadhna a dh'aois.
We hope you feel the same.	Tha sinn an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn an aon rud.
I was in my life.	Bha mi nam bheatha.
The fact is that she was not ready to think of anyone.	Is e an fhìrinn nach robh i deiseil airson smaoineachadh air fear sam bith.
I think of the worst ones.	Tha mi a 'smaoineachadh air an fheadhainn as miosa.
First of all, the contract must have looked reasonable.	An toiseach, feumaidh gu robh coltas reusanta air a’ chùmhnant.
I wanted to join them, but my mother would not let me.	Bha mi airson a dhol còmhla riutha, ach cha leigeadh mo mhàthair leam.
You are completely normal with your worries.	Tha thu gu tur àbhaisteach leis na draghan agad.
They are not right for my paper.	Chan eil iad ceart airson mo phàipear.
I would think about things to say and questions to ask.	Bhithinn a’ smaoineachadh air rudan ri ràdh agus ceistean ri chur.
You feel things.	Bidh thu a’ faireachdainn rudan.
I examine the screen.	Bidh mi a’ sgrùdadh an sgrion.
I did something for you, and you know what it is.	Rinn mi rudeigin dhut, agus tha fios agad dè a th’ ann.
I will find time later in the week to come up for a day.	Lorgaidh mi ùine nas fhaide air adhart san t-seachdain airson tighinn suas airson latha.
I couldn’t believe my ears.	Cha b' urrainn dhomh mo chluasan a chreidsinn.
We get lots of pictures, everyone's pictures, people love pictures.	Gheibh sinn tòrr dealbhan, dealbhan a h-uile duine, is toil le daoine dealbhan.
Lock the windows, too.	Ghlas na h-uinneagan, cuideachd.
I ordered the same type of coffee.	Dh’ òrduich mi an aon sheòrsa cofaidh.
They need to have some sort of information.	Feumaidh fiosrachadh de sheòrsa air choreigin a bhith aca.
Our efforts seemed to go through completely.	Bha e coltach gun deach ar n-oidhirpean troimhe gu tur.
Other children go to college after high school.	Bidh clann eile a’ falbh don cholaiste às deidh àrd-sgoil.
Even from this distance, she could understand that.	Fiù 's bhon astar seo, dh' fhaodadh i sin a thuigsinn.
Live the season you are in.	Beò an ràithe anns a bheil thu.
Politics is happening around him, nonetheless.	Tha poilitigs a 'tachairt timcheall air, a dh' aindeoin e.
You were busy the whole game.	Bha thu trang an geama gu lèir.
They were waiting for the beginning of winter to drink.	Bha iad a’ feitheamh airson toiseach a’ gheamhraidh airson a òl.
I wonder if you could shed some light on this.	Saoil am b’ urrainn dhut beagan solas a thilgeil air seo.
We grabbed it, played it back.	Rinn sinn grèim, chluich sinn air ais e.
Everything is in balance, of course.	Tha a h-uile dad na chothromachadh, gu dearbh.
I never knew there was so much place in the world.	Cha robh fios agam a-riamh gu robh uimhir de dh’ àite air an t-saoghal.
This is a natural part of training.	Tha seo na phàirt nàdarra de thrèanadh.
No one wants to be labeled a fat person.	Chan eil duine ag iarraidh a bhith air ainmeachadh mar reamhar.
However, this is only part of the story.	Ach, chan eil an seo ach pàirt den sgeulachd.
What is in place now is a structure, a starting point.	Is e an rud a tha na àite a-nis structar, toiseach tòiseachaidh.
I was pretty fucking high up.	Bha mi gu math fucking àrd suas.
She needed air.	Bha feum aice air adhair.
One pair of gold, one pair of blue.	Aon phaidhir òir, aon phaidhir gorm.
They are just learning where everything is.	Tha iad dìreach ag ionnsachadh far a bheil a h-uile càil.
The past creates problems for him.	Tha an àm a dh'fhalbh a 'cruthachadh dhuilgheadasan dha.
Education is the solution.	Is e foghlam am fuasgladh.
We wanted to stay as close to the dog as we could.	Bha sinn airson fuireach cho faisg ‘s a b’ urrainn dhuinn air a’ chù.
It will take time !.	Bheir e ùine!.
There was no continuous learning over time.	Cha robh ionnsachadh leantainneach ann thar ùine.
I have never seen it like it.	Chan fhaca mi a-riamh e coltach ris.
That's the job.	Sin an obair.
She has nothing bad to say about anyone.	Chan eil droch rud aice ri ràdh mu dhuine sam bith.
Tomorrow it will not be easy to get up.	A-màireach cha bhi e furasta èirigh.
I will take care of everything.	Gabhaidh mi cùram den a h-uile càil.
A man who has a son, his only child.	Fear aig a bheil mac, an aon leanabh aige.
The right side of the bed has arrived.	Tha taobh deas na leapa air ruighinn.
I believe the other four can go on.	Tha mi creidsinn gum faod an ceathrar eile a dhol air.
There was something different now, too, she did not know what.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte ann a-nis, cuideachd, cha robh fios aice dè.
That should be part of the hospital discharge process.	Bu chòir sin a bhith mar phàirt den phròiseas sgaoilidh san ospadal.
I explained the situation and he heard me.	Mhìnich mi an suidheachadh agus chuala e a-mach mi.
The two men shook.	Chrath an dithis fhear air a chèile.
Three men inside.	Triùir fhear a-staigh.
In meat products.	Ann am bathar feòil.
I stepped back and evaluated my work.	Cheum mi air ais agus rinn mi measadh air an obair agam.
Yes, and no.	Tha, agus chan eil.
Well, yes, of course he remembered.	Uill, bha, gu dearbh bha cuimhne aige.
The request comes too late.	Thig an t-iarrtas ro fhadalach.
Come, think, come.	Thig e, smaoinich e, thig e.
But he was told to stand down.	Ach chaidh iarraidh air seasamh sìos.
The last issue was king.	B’ e rìgh an cuspair mu dheireadh.
Weeks, then a whole month, passed without anything.	Chaidh seachdainean, an uairsin mìos slàn, seachad gun dad.
They barely killed him.	Is gann gun do mharbh iad e.
He had nothing to do here.	Cha robh dad aige ri dhèanamh an seo.
It started last year sometime.	Thòisich e an-uiridh uaireigin.
That is not to say.	Chan eil sin ri ràdh.
No one else has the same thoughts as the person.	Chan eil na h-aon smuaintean aig duine eile ris an neach.
They were moving on.	Bha iad a’ gluasad air adhart.
I have two houses.	Tha dà thaigh agam.
Do each other.	Dèan a chèile.
He should not say that.	Cha bu chòir dha sin a ràdh.
She looked at her father.	Thug i sùil air a h-athair.
I failed them.	Dh’fhàillig mi iad.
Now tell me.	A-nis innis dhomh.
It just gives her a new future.	Tha e dìreach a 'toirt cothrom dhi àm ri teachd ùr.
This is not the first time.	Cha b’ e seo a’ chiad uair.
We will try to load fast.	Feuchaidh sinn ri luchdachadh luath.
Seen in modern living horses.	Air fhaicinn ann an eich a tha a’ fuireach an-diugh.
Several skin conditions from the inside.	Grunn shuidheachaidhean craiceann bhon taobh a-staigh.
I find the truth.	Bidh mi a’ lorg na fìrinn.
But our eyes met.	Ach choinnich ar sùilean.
She had no one else.	Cha robh duine eile aice.
I broke down.	bhris mi sìos.
It was too big for the table.	Bha e ro mhòr airson a’ bhùird.
That is a good thing to say.	Is e rud math a tha sin ri ràdh.
Have a great week !.	Deagh sheachdain a bhith agaibh!.
Everyone in my family is taken care of.	Thathas a’ toirt aire do gach neach san teaghlach agam.
More interesting things.	Nithean nas inntinniche.
After that, it worked.	Às deidh sin, dh’ obraich e gu math.
I'm giving the phone back to your dad now.	Tha mi a’ toirt am fòn air ais dha d’ athair a-nis.
He has not seen her since she was born.	Chan fhaca e i bho rugadh i.
They are scared, and that makes them dangerous.	Tha an t-eagal orra, agus tha sin gan dèanamh cunnartach.
Now, come with me.	A-nis, thig còmhla rium.
We can assume that they work as designed.	Faodaidh sinn gabhail ris gu bheil iad ag obair mar a chaidh an dealbhadh.
I remember how we were.	Tha cuimhne agam mar a bha sinn.
These things didn't happen often.	Cha robh na rudan sin a’ tighinn am bàrr tric.
My history is like this.	Tha an eachdraidh agam mar seo.
The last thing she wants is a guy who will slow her down.	Is e an rud mu dheireadh a tha i ag iarraidh fear a chuireas maill oirre.
My story and much more will be shared.	Thèid mo sgeulachd agus mòran eile a roinn.
I want you to protect what you do.	Tha mi airson gun dìon thu na tha thu a’ dèanamh.
He decided to leave.	Cho-dhùin e falbh.
You have technical things to say.	Tha rudan teicnigeach agad ri ràdh.
Buy one gift and get one for free.	Ceannaich aon thiodhlac agus faigh an dàrna fear an-asgaidh.
This is easily illustrated by the following example.	Tha seo furasta fhaicinn leis an eisimpleir a leanas.
This is where the movement of cells between mother and baby.	Seo far a bheil gluasad cealla eadar màthair agus leanabh.
He should not get away with it.	Cha bu chòir dha faighinn air falbh leis.
But his political life was over.	Ach bha a bheatha phoileataigeach seachad.
I don't really see much difference.	Chan eil mi a’ faicinn mòran eadar-dhealachaidh dha-rìribh.
Just keep an eye on what you are drinking.	Dìreach cùm sùil air na tha thu ag òl.
Working at home is the key.	Is e obrachadh aig an taigh an rud bunaiteach.
He had now missed his target twice.	Bha e a-nis air an targaid aige a chall dà uair.
And it came.	Agus thàinig e.
If necessary, bullet.	Ma tha feum air, peilear.
Some of the people, they died.	Cuid de na daoine, bhàsaich iad.
He had never spoken like that before.	Cha robh e a-riamh air bruidhinn mar sin roimhe.
They drop several stories together.	Bidh iad a 'tuiteam grunn sgeulachdan còmhla.
He hit her again.	Bhuail e a-rithist i.
Also, look for ways to do things with less effort.	Cuideachd, coimhead airson dòighean air rudan a dhèanamh le nas lugha oidhirp.
It is a matter of travel.	Is e cùis siubhail a th’ ann.
I have nothing to look for.	Chan eil dad agamsa a dhol ga lorg.
That does not explain the unusual name for that woman, however.	Chan eil sin a’ mìneachadh an ainm neo-àbhaisteach airson a’ bhoireannaich sin, ge-tà.
Expected to go public tomorrow,.	A thathar an dùil a dhol poblach a-màireach,.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios an e àm àbhaisteach a tha sin.
It would be his job.	B’ e an obair aige a bhiodh ann.
Eventually it became too much.	Mu dheireadh dh'fhàs e cus.
I don't remember if it's bigger than the previous one.	Chan eil cuimhne agam a bheil e nas motha na an tè roimhe.
This requires careful planning.	Feumaidh seo planadh cùramach.
She looked up at him, written pain in his eyes.	Choimhead i suas air, pian sgrìobhte na sùilean.
Recently, science has also been discovered.	O chionn ghoirid, tha saidheans air an lorg cuideachd.
But life is safe here.	Ach tha beatha sàbhailte an seo.
Then something amazing happens.	An uairsin bidh rudeigin iongantach a’ tachairt.
But we missed the opportunity.	Ach chaill sinn an cothrom.
Better birth control.	Smachd breith nas fheàrr.
But they did not stop there.	Ach cha do stad iad an sin.
Do not stop at the finish area.	Na cuir stad air an raon crìochnachaidh.
To me, it suddenly made sense.	Dhòmhsa, rinn e ciall gu h-obann.
I've never seen stuff like that.	Chan fhaca mi stuth mar sin a-riamh.
Himself and me.	E fhèin agus mise.
Maybe later, not tonight, but tomorrow.	Is dòcha nas fhaide air adhart, chan ann a-nochd, ach a-màireach.
Take enough of it.	Gabh gu leòr dheth.
He certainly shouldn't be here, doing this.	Gu cinnteach cha bu chòir dha a bhith an seo, a’ dèanamh seo.
I could walk back and stop playing.	B’ urrainn dhomh coiseachd air ais agus gun stad a chluich.
I opened it.	dh' fhosgail mi e.
I just want a better life for him.	Tha mi dìreach ag iarraidh beatha nas fheàrr dha.
And they like to stick to where they know.	Agus is toil leotha cumail ri far a bheil fios aca.
Now they are in a big time for us.	A-nis tha iad ann an àm mòr dhuinn.
They can be quite expensive.	Faodaidh iad a bhith caran daor.
There is no question about it.	Chan eil ceist sam bith mu dheidhinn.
I couldn't believe what was right in front of my eyes.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn na bha ceart air beulaibh mo shùilean.
These are the good people.	Is iad seo na daoine math.
Your wife was right.	Bha do bhean ceart.
So there is no one left.	Mar sin chan eil duine air fhàgail.
Most of them would be available even in winter.	Bhiodh a’ mhòr-chuid dhiubh ri fhaighinn eadhon sa gheamhradh.
This afternoon, perhaps.	Feasgar seo, is dòcha.
I did not quite understand what he was trying to say.	Cha robh mi buileach a’ tuigsinn dè bha e a’ feuchainn ri ràdh.
She said she was going to die.	Thuirt i gu robh i a’ dol a bhàsachadh.
How to do it.	Mar a nì thu.
They knew why.	Bha fios aca carson.
Differences in treatment methods meant little.	Cha robh eadar-dhealachaidhean ann an dòighean leigheis a 'ciallachadh mòran.
I like being a girl.	Is toil leam a bhith nam nighean.
I got an error message every time.	Fhuair mi teachdaireachd-mearachd a h-uile turas.
The people are like people.	Tha na daoine coltach ri daoine.
This is a high level that records a lot of data.	Is e ìre àrd a tha seo a chlàras tòrr dàta.
He refused to let the home get cold.	Dhiùlt e leigeil leis an dachaigh a bhith fuar.
I had to work for him.	Bha agam ri obair air a shon.
They would come back.	Thigeadh iad air ais.
You need to download the content first.	Feumaidh tu an susbaint a luchdachadh sìos an toiseach.
I tried again then and got the same error.	Dh'fheuch mi a-rithist an uairsin agus fhuair mi an aon mhearachd.
All low quality samples were banned.	Chaidh a h-uile sampall le càileachd ìosal a thoirmeasg.
What you have but do not have.	Na tha agad ach nach eil.
He has seen the light.	Tha e air an solas fhaicinn.
That was my business here and here.	B' e sin mo ghnothach-sa an so 's an àite so.
I will never order from them again !.	Chan òrduich mi bhuapa a-rithist!.
Online a.	Air-loidhne a.
That's what made me think of your mother.	Sin a thug orm smaoineachadh air do mhàthair.
That's not a bad idea.	Chan eil sin dona a’ dol.
It seems easy but it's not.	Tha e coltach gu bheil e furasta ach chan eil.
That is not to say.	Chan eil sin ri ràdh.
Then the town hall.	An uairsin talla a’ bhaile.
It was a terrific messenger experience.	B’ e eòlas teachdaiche uamhasach a bh’ ann.
You are going to give them this shirt.	Tha thu a’ dol a thoirt dhaibh an lèine seo.
Since there is no proof.	Leis nach eil dearbhadh sam bith ann.
One day, she came up to me.	Aon latha, thàinig i suas thugam.
Okay, so you want some sexual experience.	Gu ceart, mar sin tha thu ag iarraidh beagan eòlas gnèitheasach.
We did such an investigation.	Rinn sinn a leithid de sgrùdadh.
A tree fell on her, just out of the blue.	Thuit craobh oirre, dìreach a-mach às an gorm.
Lots of people right now.	Tha tòrr dhaoine an-dràsta.
It will give you the space you need.	Bheir e dhut an àite a tha a dhìth ort.
No one was free in the past and no one is free now.	Cha robh duine saor san àm a dh'fhalbh agus chan eil duine saor an-dràsta.
I will take my orders from you.	Bheir mi na h-òrdughan agam bhuat.
In my practice case, not everything is possible.	Anns a 'chùis cleachdaidh agam, chan eil a h-uile dad comasach.
I know their children, some of them.	Tha mi eòlach air a’ chlann aca, cuid dhiubh.
Highly recommend this company.	Molaibh a’ chompanaidh seo gu mòr.
We became good friends.	Thàinig sinn gu bhith nan deagh charaidean.
This is my first time trying it.	B’ e seo a’ chiad uair agam a leithid fheuchainn.
This line may be a duplicate of the previous one.	Is dòcha gur e leth-bhreac den fhear roimhe a tha san loidhne seo.
It was so close.	Bha e cho faisg.
There are two possible outcomes.	Tha dà thoradh comasach.
If the second person says the same thing, fine.	Ma tha an dàrna neach ag ràdh an aon rud, math.
She will come around fast enough.	Thig i timcheall luath gu leòr.
My parents are well off.	Tha mo phàrantan gu math dheth.
We spent the rest of the afternoon talking about the film.	Chuir sinn seachad an còrr den fheasgar a’ bruidhinn mun fhilm.
The first day was the worst.	B’ e a’ chiad latha a bu mhiosa.
From classes of the same size.	Bho chlasaichean den aon mheud.
It's not too low, it's not too high.	Chan eil e ro ìosal, chan eil e ro àrd.
Bar food available.	Biadh bàr ri fhaighinn.
It may not be bigger than it seems.	Is dòcha nach eil e nas motha na na tha e coltach.
It would be a very interesting way to die.	Bhiodh e na dhòigh gu math inntinneach bàsachadh.
That's the basis of a relationship.	Sin bunait ar dàimh.
I've never met the band.	Cha do choinnich mi a-riamh ris a’ chòmhlan.
At their turn.	Aig an tionndadh aca.
I throw myself in there again and again.	Tilgidh mi mi fhèin an sin a-rithist agus a-rithist.
That is what she wanted most.	B’ e sin a bu mhotha a bha i ag iarraidh.
We are not animals.	Chan e beathaichean a th’ annainn.
None of us get things right every time.	Chan eil duine againn a’ faighinn cùisean ceart a h-uile turas.
All over the world we are experiencing suffering.	Air feadh an t-saoghail tha sinn a’ faighinn eòlas air fulangas.
Find a husband.	Lorg fear-cèile.
Very clean and comfortable.	Gu math glan agus comhfhurtail.
I've never even had one before.	Cha robh mi a-riamh eadhon aig aon roimhe.
Her husband has long since lost interest.	Tha an duine aice air ùidh a chall o chionn fhada.
Please feel free to contact us when you have a minute.	Feuch an cuir thu fios thugainn nuair a bhios mionaid agad.
If she knew that, it might change what she said.	Nam biodh fios aice air sin, is dòcha gun atharraich e na thuirt i.
I would have done anything for her.	Bhithinn air rud sam bith a dhèanamh dhi.
That has to be part of my new job description.	Feumaidh sin a bhith mar phàirt den tuairisgeul obrach ùr agam.
But the fish face struck my memory.	Ach bhuail aghaidh an èisg mo chuimhne.
There is no more of that.	Chan eil barrachd dheth sin.
So we have fun.	Mar sin tha spòrs againn.
Then she went in and closed the door.	An uairsin chaidh i a-steach agus dhùin i an doras.
I have friends with money.	Tha caraidean agam le airgead.
The players experienced something completely different.	Fhuair na cluicheadairean eòlas air rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
He is not helped by this song he sent me.	Chan eil e air a chuideachadh leis an òran seo a chuir e thugam.
She shook to the screen.	Chrath i a dh’ ionnsaigh an sgrion.
You have been good to me.	Tha thu air a bhith math dhomh.
I was much more mobile before.	Bha mi fada nas gluasadach roimhe seo.
That is confirmed by the new statement.	Tha sin air a dhearbhadh leis an aithris ùr.
The good doctor does not have the magic key.	Chan eil an iuchair dhraoidheil aig an dotair mhath.
What he told me changed my life.	Dh’ atharraich na dh’ innis e dhomh mo bheatha.
She is well dressed.	Tha aodach math oirre.
There are many other reasons as well.	Tha iomadh adhbhar eile ann cuideachd.
And, finally, he had broken eye contact with her.	Agus, mu dheireadh, bha conaltradh sùla briste aige rithe.
You will follow a story, you will not follow a story.	Leanaidh tu sgeul, cha lean thu sgeul.
Grow or die.	Fàs neo bàsaich.
So we sit down in the morning.	Mar sin suidhidh sinn sìos sa mhadainn.
Try to be creative.	Feuch gum bi thu cruthachail.
He does not leave.	Chan eil e a’ fàgail,.
But there are very few of these in the world.	Ach tha glè bheag dhiubh sin air an t-saoghal.
A lorg i.	A lorg i.
More on this next week.	Tuilleadh air seo an ath sheachdain.
However, to date, this has not been achieved.	Ach, gu ruige seo, cha deach seo a choileanadh.
Please note that this only happens once.	Thoir an aire nach tachair seo ach aon turas.
I don’t think they should make it on the show.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum bu chòir dhaibh a dhèanamh air an taisbeanadh.
She is rising.	Tha i ag èirigh.
You didn't have to go to school.	Cha robh agad ri dhol dhan sgoil.
Hard to see how they make a lot of money.	Doirbh faicinn mar a nì iad tòrr airgid.
In both cases, the person is ill.	Anns an dà chùis, tha an neach tinn.
Even when she is lying down.	Fiù 's nuair a tha i na laighe.
You have been asked to leave.	Tha e air iarraidh ort falbh.
Which is just natural.	A tha dìreach nàdarrach.
I have felt it.	Tha mi air a faireachdainn.
Whatever you do, there is nature.	Ge bith dè a nì thu, tha nàdar ann.
I love art.	Is toil leam ealain.
Things are strange.	Tha cùisean neònach.
However, this approach is not without its problems.	Ach, chan eil am modh-obrach seo gun duilgheadasan.
That guy got totally lucky, though.	Fhuair am fear sin gu tur fortanach, ge-tà.
Let's look at the numbers.	Bheir sinn sùil air na h-àireamhan.
He came from another world.	Thàinig e bho shaoghal eile.
The cost would be minimal and accessibility would be important.	Bhiodh a’ chosgais glè bheag agus bhiodh an ruigsinneachd cudromach.
It wasn't right.	Cha robh e ceart.
There is no party hardship in that case.	Chan eil cruaidh pàrtaidh anns a 'chùis sin.
Clearly, she hadn't said much about him.	Gu soilleir, cha robh i air mòran a ràdh mum dheidhinn ris.
And it happened.	Agus thachair e.
She pulled back in fear.	Tharraing i air ais ann an eagal.
I thought they were very funny.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad gu math èibhinn.
Maybe she wants a sample of his skin.	Is dòcha gu bheil i ag iarraidh sampall den chraiceann aige.
The world was a dangerous place, especially for women.	Bha an saoghal na àite cunnartach, gu sònraichte dha boireannaich.
She was on her back with her legs apart.	Bha i air a druim le a casan bho chèile.
We have enough money trouble as it is.	Tha trioblaid airgid gu leòr againn mar a tha e.
It was a game played by both of you.	B’ e geama a bh’ ann a chluich thu dithis.
I can't wait to share my city with you !.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am baile-mòr agam a roinn leat!.
I'd rather do something fun.	B’ fheàrr leam rudeigin spòrsail a dhèanamh.
So why not.	Mar sin carson nach dèan.
People young and old love that.	Tha meas aig daoine sean is òg air sin.
We'll show them clean, for now.	Seallaidh sinn iad glan, airson a-nis.
There is a good reason for it.	Tha adhbhar math air a shon.
Now his job.	A-nis an obair aige.
I could go out.	B’ urrainn dhomh a dhol a-mach.
I will definitely check it out thanks.	Bheir mi sùil air gu cinnteach taing.
I love that group in there.	Tha gaol agam air a’ bhuidheann sin a-staigh an sin.
But I did not have my gun in my hand.	Ach cha robh mo ghunna na mo làimh.
As a result, the center may be forced to close its doors.	Mar thoradh air an sin, is dòcha gun tèid toirt air an ionad na dorsan aige a dhùnadh.
He knows what the intention is, too.	Tha fios aige dè an rùn a th’ ann, cuideachd.
This was not in real time.	Cha robh seo ann an àm fìor.
Am I really a little worried.	A bheil beagan dragh orm gu fìrinneach.
They accepted it unconditionally.	Ghabh iad rithe gun chumhachan.
Go ahead, try it.	Rach air adhart, feuch e.
I do not know how it happened.	Chan eil fhios agam ciamar a thachair.
They may get lucky.	Is dòcha gum faigh iad fortanach.
The same is true for other companies.	Tha an aon rud fìor airson companaidhean eile.
Some of the girls are tired.	Tha cuid de na caileagan sgìth.
Maybe she had a weapon.	Is dòcha gu robh armachd aice.
I don't feel older or a little tired.	Chan eil mi a’ faireachdainn nas sine no sgìth beagan.
It's good to know the name.	Tha e math a bhith a’ faighinn a-mach an t-ainm a th’ air.
I do not know what to say to you.	Chan eil fios agam dè a chanas mi riut.
Names for weapons.	Ainmean airson buill-airm.
He once wanted to do good things in the world.	Bha e uaireigin ag iarraidh rudan math a dhèanamh anns an t-saoghal.
You have to be funny in our family to survive.	Feumaidh tu a bhith èibhinn san teaghlach againn airson a bhith beò.
You say he appeared.	Tha thu ag ràdh gun do nochd e.
Both were silent.	Bha an dithis sàmhach.
They want the day in court.	Tha iad ag iarraidh an latha sa chùirt.
So if you are in the community, keep an eye out.	Mar sin ma tha thu sa choimhearsnachd, cùm do shùil a-mach.
It's about food production.	Tha e mu dheidhinn cinneasachadh bìdh.
I thought about the way he smiled.	Smaoinich mi air an dòigh anns an do rinn e gàire.
I want them to move on.	Tha mi airson gun gluais iad air adhart.
There is no challenge.	Chan eil dùbhlan ann.
His heart was broken.	Bha a chridhe briste.
She lost her father.	Chaill a h-athair.
This is not a time of peace.	Chan e àm sìth a tha seo.
All at once.	A h-uile aig an aon àm.
You have a plan.	Tha plana agad.
Her mother found out and told the girl not to see them.	Fhuair a màthair a-mach agus thuirt i ris an nighinn gun a bhith gam faicinn.
There are still over two weeks to go.	Tha còrr air dà sheachdain ri dhol fhathast.
That’s why he left you the message.	Sin carson a dh'fhàg e thu an teachdaireachd.
Everyone laughed at us.	Rinn a h-uile duine gàire oirnn.
And that's not just going to happen.	Agus chan eil sin dìreach a’ dol a thachairt.
It doesn’t make the cut.	Chan eil e a 'dèanamh an gearradh.
His eyes were golden.	Bha a shùilean òir.
The media is working to change that.	Tha na meadhanan ag obair gus sin atharrachadh.
And she was consistent in a way that her husband was not.	Agus bha i cunbhalach ann an dòigh nach robh an duine aice.
Here, he felt, was the real problem.	B’ ann an seo, bha e a’ faireachdainn, a bha an fhìor dhuilgheadas.
This can be understood as follows.	Faodar seo a thuigsinn mar a leanas.
The concept of construction is as follows.	Tha bun-bheachd togail mar a leanas.
He would not tell her how he was hurt.	Chan innseadh e dhi mar a chaidh a ghoirteachadh.
He continued and shook her, but there was no answer.	Lean e air agus chrath e i, ach cha robh freagairt sam bith ann.
I used to say and do things that startle people.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag ràdh agus a’ dèanamh rudan a chuir clisgeadh air daoine.
Also, it can smooth out the sound.	Cuideachd, faodaidh e am fuaim a dhèanamh rèidh.
A brief understanding passed between the two of them.	Chaidh tuigse ghoirid seachad eadar an dithis aca.
Nobody knows where you are.	Chan eil fios aig duine càite a bheil thu.
You will hear things from the past, present, and future.	Cluinnidh tu rudan bhon àm a dh'fhalbh, san latha an-diugh, agus san àm ri teachd.
I mean, it should be part of the culture.	Tha mi a’ ciallachadh, bu chòir dha a bhith na phàirt den chultar.
We know better.	Tha fios againn nas fheàrr.
I'm sure they read through sites though.	Tha mi cinnteach gun leugh iad tro làraich ge-tà.
Life is useless if it's not worth living.	Chan eil feum air beatha mura h-fhiach e a bhith beò.
He does not want to go without.	Chan eil e airson falbh às aonais.
And to love and be loved.	Agus a ghràdhachadh agus a bhith air a ghràdh.
You see it's real.	Tha thu a’ faicinn gu bheil e fìor.
People often cannot believe that a woman is making up stories.	Gu math tric chan urrainn dha daoine creidsinn gu bheil boireannach a 'dèanamh suas sgeulachdan.
But they would see.	Ach chitheadh ​​iad.
You know you're doing it right because you can hear music playing.	Bidh fios agad gu bheil thu ga dhèanamh ceart oir cluinnidh tu ceòl a’ cluich.
I have a home.	Tha dachaigh agam.
When things do not go as planned, the best things happen.	Nuair nach tèid cùisean mar a bhathar an dùil is ann nuair a thachras an stuth as fheàrr.
Let your children get dirty.	Leig le do chlann a bhith salach.
I knew it was coming.	Bha fios agam gum biodh e a’ tighinn.
I read a book about religion.	Leugh mi leabhar mun chreideamh.
There is nothing in production theory to hold a city together.	Chan eil dad ann an teòiridh cinneasachaidh airson baile-mòr a chumail còmhla.
I ordered one more.	Dh ’òrduich mi fear a bharrachd den fhear sin.
When an accident happens, life sometimes changes forever.	Nuair a thachras tubaist bidh beatha uaireannan ag atharrachadh gu bràth.
A harsh winter is fast approaching.	Tha geamhradh cruaidh a' tighinn gu luath.
I was there.	Bha mi ann.
Things are slowly changing.	Tha cùisean ag atharrachadh gu slaodach.
He is average on the second third and high on the last third.	Tha e meadhanach air an dàrna treas agus àrd air an treas mu dheireadh.
That would be nice.	Bhiodh sin snog.
We will update this story as more information becomes available.	Ùraichidh sinn an sgeulachd seo mar a bhios barrachd fiosrachaidh ri fhaighinn.
He let them try again and again and again.	Leig e leotha feuchainn a-rithist 's a-rithist 's a-rithist.
She couldn't even hear him breathing.	Cha chluinneadh i eadhon e ag anail.
He could not believe that he did not recognize her.	Cha b' urrainn dha a chreidsinn nach do dh'aithnich e i.
We are getting married.	Tha sinn a' pòsadh.
The boys thank them.	Bidh na balaich a’ toirt taing dhaibh.
But it still doesn't feel right.	Ach fhathast chan eil e a 'faireachdainn ceart gu leòr.
I do not want to see anyone hurt.	Chan eil mi airson duine fhaicinn ga ghoirteachadh.
Against the window.	An aghaidh na h-uinneige.
They can do anything they want.	Faodaidh iad rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
But that is a whole other story.	Ach ’s e sgeul eile air fad a tha sin.
Just as she was.	Dìreach mar a bha i.
Moreover, there was safety in numbers.	A bharrachd air an sin, bha sàbhailteachd ann an àireamhan.
I got off the phone with them.	Fhuair mi far am fòn còmhla riutha.
It used to be almost impossible to find them.	B’ àbhaist dha a bhith cha mhòr do-dhèanta an lorg.
So it was great.	Mar sin bha e sgoinneil.
That's exactly where the whole world went wrong.	Sin dìreach far an deach an saoghal gu lèir ceàrr.
Don't put it too deep.	Na cuir e ro dhomhainn.
But my nose can’t take this much longer.	Ach chan urrainn dha mo shròn seo a thoirt fada nas fhaide.
Get enough sleep.	Faigh cadal gu leòr.
We surprised each other.	Chuir sinn iongnadh air a chèile.
We checked every day.	Rinn sinn sgrùdadh air a h-uile latha.
I wonder how long he's been standing there, listening.	Saoil dè cho fada ‘s a tha e air a bhith na sheasamh ann, ag èisteachd.
Look around, see what you are feeling.	Seall mun cuairt, faic na tha thu a’ mothachadh.
I can't count.	Chan urrainn dhomh cunntadh.
He was tall, healthy and strong.	Bha e àrd, fallain agus làidir.
Or the past.	No an àm a dh'fhalbh.
We have been carrying it since this morning.	Tha sinn air a bhith ga ghiùlain bhon mhadainn seo.
It is wrong.	Tha e ceàrr.
It is large and flat.	Tha e mòr agus còmhnard.
In our test none of that.	Anns an deuchainn againn chan eil dad de sin.
The result is your average daily balance.	Is e an toradh an cothromachadh làitheil cuibheasach agad.
It is beyond measure.	Tha thar tomhas.
I felt like she was a very, very good leader.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh i na stiùiriche math, math.
Let me know if you have any problems with the question.	Leig fios dhomh ma tha duilgheadas sam bith leis a’ cheist.
It was not good, at all.	Cha robh e math, idir.
Not working for two years.	Gun a bhith ag obair airson dà bhliadhna.
He taught history classes in the adjoining room.	Theagaisg e clasaichean eachdraidh anns an t-seòmar ri thaobh.
She was a very private man and had no social life.	B’ e duine gu math prìobhaideach a bh’ innte agus cha robh beatha shòisealta aice.
Sorry if my question is weird.	Duilich ma tha mo cheist neònach.
I remember someone before he said that someone should do something else.	Tha cuimhne agam air cuideigin mus tuirt e gum bu chòir do dhuine rudeigin eile a dhèanamh.
They will have control over the content.	Bidh smachd aca air an t-susbaint.
So that's not a problem.	Mar sin chan eil sin na dhuilgheadas.
I stay at home and do water research.	Bidh mi a’ fuireach dhachaigh agus a’ dèanamh sgrùdadh uisge.
It is definitely on the road to failure if this goes ahead.	Tha e gu cinnteach air an rathad gu fàiligeadh ma thèid seo air adhart.
That means, of course, that they drove cars.	Tha sin a’ ciallachadh, gu dearbh, gun do dhràibh iad càraichean.
I would hit one.	Bhithinn a’ bualadh air aon.
And that could lead to some kind of war.	Agus dh’ fhaodadh sin leantainn gu cogadh de sheòrsa air choreigin.
This method is a new approach that no one could beat.	Tha an dòigh seo na dhòigh-obrach ùr air nach b 'urrainn do dhuine sam bith a bhualadh.
And he had to drive her to school every day.	Agus bha aige ri a draibheadh ​​dhan sgoil a h-uile latha.
Keep your hands two or three feet apart.	Cùm do làmhan dhà no trì troighean bho chèile.
I must have made a mistake somewhere.	Feumaidh gun do rinn mi mearachd an àiteigin.
I do not like it.	Cha toil leam e.
It would take too long.	Bheireadh e ro fhada.
And it was beautiful.	Agus bha e brèagha.
High for sitting down and short for standing up.	Àrd airson suidhe sìos agus goirid airson seasamh suas.
They can tell you.	Faodaidh iad innse dhut.
Take the time to talk to your messengers and messengers.	Gabh an ùine gus bruidhinn ris na teachdaichean agus na teachdaichean agad.
Breathing directly through your nose will help you do just that.	Cuidichidh anail dìreach tro do shròn thu gus sin a dhèanamh.
That's all.	Sin e.
Training is not easy.	Chan eil trèanadh furasta.
State changes do not have to happen.	Chan fheum atharrachaidhean stàite tachairt.
I had never left anything in a will before.	Cha robh mi a-riamh air rud sam bith fhàgail ann an tiomnadh roimhe seo.
His theory is control.	Is e an teòiridh smachd aige.
They loved him.	Bha gaol aca air.
She was at a bar with a female friend when she saw the accused.	Bha i aig bàr còmhla ri caraid boireann nuair a chunnaic i an neach a bha fo chasaid.
He left those memories behind for a reason.	Dh'fhàg e na cuimhneachain sin air chùl airson adhbhar.
We will play a game.	Cluichidh sinn geama.
We'll see through it.	Chì sinn troimhe.
I am a force of nature.	Tha mi nam feachd nàdair.
It was a pleasure to eat.	Bha e na thoileachas dhomh a bhith ag ithe.
The song was never expected to be released as a solo.	Cha robh dùil a-riamh gum biodh an t-òran air a leigeil ma sgaoil mar aonar.
Their value is declining.	Tha an luach aca a’ dol sìos.
You open the doors.	Bidh thu a’ fosgladh nan dorsan.
Different than a bar or coffee shop.	Eadar-dhealaichte seach bàr no bùth cofaidh.
He helped bring us to where we are.	Chuidich e gus ar toirt gu far a bheil sinn.
That was not its original meaning.	Cha b’ e sin a chiall tùsail.
Your job is to get them to think about it.	Is e an obair agad toirt orra smaoineachadh mu dheidhinn.
Turn around.	Tionndaidh mun cuairt air.
Away means dead.	Air falbh a 'ciallachadh marbh.
It is essential.	Tha e riatanach.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha dìreach mu dheidhinn mar a tha thu a’ faighinn air adhart.
Smile at him.	Dèan gàire ris.
The first form contains a radio button.	Anns a 'chiad fhoirm tha putan rèidio.
Long alone does not give you good protection.	Chan eil fada leis fhèin a 'toirt dìon math dhut.
Contact your doctor for medical advice on side effects.	Cuir fios chun do dhotair airson comhairle mheidigeach air frith-bhuaidhean.
It was a perfect storm.	B’ e stoirm foirfe a bh’ ann.
Whatever her mother thought, she wanted it.	Ge bith dè a bha a màthair a’ smaoineachadh air, bha i ga iarraidh.
Hope you had fun !!.	An dòchas gun robh spòrs agaibh!!.
A familiar spirit.	Spiorad eòlach.
I hope to post some pictures of him soon.	Tha mi an dòchas gum bi dealbhan agam dheth a dh’ aithghearr.
Hers, it didn't matter.	An tè aige no aice, cha robh e gu diofar.
He himself was hurt so he was not very happy.	Chaidh e fhèin a ghoirteachadh agus mar sin cha robh e uabhasach toilichte.
I wish we had the time.	Tha mi a’ guidhe gum biodh an ùine againn.
I created a database with the same name as the old one.	Chruthaich mi stòr-dàta leis an aon ainm ris an t-seann tè.
I thought something terrible had happened to her.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh rudeigin uamhasach air tachairt dhi.
Everything is best with flowers.	Tha a h-uile dad nas fheàrr le flùraichean.
I'm scared of what comes next.	Tha eagal orm dè thig às a dhèidh.
I hope not too.	Tha mi an dòchas nach eil cuideachd.
No one can help me.	Chan urrainn duine mo chuideachadh.
For example, see the code below.	Mar eisimpleir, faic an còd gu h-ìosal.
Adults talk.	Bidh inbhich a’ bruidhinn.
This evidence is similar to the evidence presented at the hearing.	Tha an fhianais seo coltach ris an fhianais a chaidh a thaisbeanadh aig an èisteachd.
About their knowledge of what lies ahead.	Mun eòlas aca air na tha ri thaobh.
His feelings are completely social.	Tha na faireachdainnean aige gu tur sòisealta.
The court found a trial for the company.	Lorg a’ chùirt deuchainn airson a’ chompanaidh.
Then it was a dream.	An uairsin b’ e bruadar a bh’ ann.
But if you have to go, you have to.	Ach ma dh'fheumas tu falbh, feumaidh tu.
The study was skipped.	Chaidh an sgrùdadh a leigeil seachad.
These men and their stories are lost every day.	Tha na fir sin agus na sgeulachdan aca gan call gach latha.
I will be back to that level in no time.	Bidh mi air ais chun na h-ìre sin ann an ùine sam bith.
None of it was worth the pain it caused me.	Cha b’ fhiach gin dheth am pian a dh’ adhbharaich e dhomh.
As soon as they were old enough, they left.	Cho luath 's a bha iad sean gu leòr, dh'fhalbh iad.
He never expected the pain he caused.	Cha robh e a-riamh an dùil am pian a dh’ adhbhraich e.
There was little need for this, it seemed.	Cha robh mòran feum air airson seo, bha e coltach ris.
She was always like the one.	Bha i riamh mar an tè.
There is no one else, and she only arrived this morning.	Chan eil duine eile ann, agus cha tàinig i ach madainn an-diugh.
Also with the added benefits of extra heat, light and space.	Cuideachd leis na buannachdan a bharrachd bho theas, solas agus àite a bharrachd.
Except, he couldn’t take himself completely.	A-mhàin, cha b 'urrainn dha e fhèin a thoirt gu tur.
It made me feel very emotional.	Thug e orm faireachdainn gu math tòcail.
She was very anxious and frightened when she first got in.	Bha i uabhasach iomagaineach agus fo eagal nuair a fhuair i a-steach an toiseach.
That may happen this year.	Is dòcha gun tachair sin am-bliadhna.
Take a large bowl.	Gabh bobhla mòr.
Snow has never been seen.	Chan fhacas sneachd a-riamh.
But eventually, the damage would be done.	Ach mu dheireadh, bhiodh am milleadh air a dhèanamh.
Thanks for the post.	Mòran taing airson a' phost.
However, clicking does not seem to work.	Ach, chan eil coltas gu bheil cliog ag obair.
Video games can be very expensive to buy new ones. 	Faodaidh geamannan bhidio a bhith gu math daor airson feadhainn ùra a cheannach. 
‘Hit me’.	‘buail thu mi’.
We like to get you started early in the day.	Is toil leinn tòiseachadh tràth fhaighinn air an latha.
Like a reason.	Coltach ri adhbhar.
He is again.	Tha e fhèin a-rithist.
But, we did.	Ach, rinn sinn.
However, he is still in love.	Ach, tha e fhathast ann an gaol.
I think they're aware of what's going on.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad mothachail air na tha a’ tachairt.
However, this is not a good idea.	Ach, chan e deagh bheachd a tha seo.
Some do it faster than others.	Bidh cuid ga dhèanamh nas luaithe na feadhainn eile.
She had to be told.	B’ fheudar innse dhi.
Instead, he pushed himself back to his feet and looked around.	An àite sin, phut e e fhèin air ais gu a chasan agus choimhead e timcheall.
Knowledge is going to be a public activity.	Bidh eòlas gu bhith na ghnìomhachd poblach.
I know it's easy to say, but don't worry.	Tha fios agam gu bheil e furasta dhomh a ràdh, ach na gabh dragh.
The question was, of course, whether it could be successful again.	B’ i a’ cheist, gu dearbh, an gabhadh a shoirbheachadh a-rithist.
That's just my feeling.	Sin dìreach m’ fhaireachdainn.
Let me think.	Leig leam smaoineachadh.
I was watching it.	Bha mi ga choimhead.
She was overweight and could only run slowly.	Bha i a’ fàs ro throm, agus b’ urrainn i ruith ach gu mall.
This is out of your hands now.	Tha seo a-mach às do làmhan a-nis.
It did not seem to be fair.	Cha robh e coltach gu robh e cothromach.
We thought we'd share a group photo with you.	Bha sinn den bheachd gun roinn sinn dealbh buidhne leat.
It quickly becomes a crime.	Gu luath bidh e na eucoir.
Even if you are running right now.	Fiù ma tha thu a 'ruith an-dràsta.
That is not on his mind.	Chan eil sin air inntinn.
I do not want to pass the time, as you call it.	Chan eil mi airson an ùine a chuir seachad, mar a chanas tu ris.
Well, they can be one in one depending on your view.	Uill, faodaidh iad a bhith aon anns an aon rud a rèir do shealladh.
It must stop.	Feumaidh e stad.
But once you start that stuff, you have to keep it up.	Ach nuair a thòisicheas tu air an stuth sin, feumaidh tu a chumail suas.
All shops were closed.	Bha a h-uile bùth dùinte.
It can't be both ways.	Chan urrainn dha a bhith air an dà dhòigh.
She had no symptoms.	Cha robh comharraidhean sam bith aice.
That's not quite it, though that's part.	Chan e sin buileach, ged is e sin pàirt.
Feel free to share with your friends.	Tha fàilte oirbh a roinn le do charaidean.
They are in constant process and development.	Tha iad ann am pròiseas agus leasachadh cunbhalach.
Which made me question myself.	A thug orm mi fhìn a cheasnachadh.
They give it away and they get it.	Bheir iad seachad e agus gheibh iad e.
They have been together forever.	Tha iad air a bhith còmhla gu bràth.
He fell in love with it.	Thuit e ann an gaol leis.
Asking for help with his broken down car.	Ag iarraidh cuideachaidh leis a’ chàr aige a bha air briseadh sìos.
I can stop you, she told him.	Is urrainn dhomh stad a chuir ort, thuirt i ris.
It was over by.	Bha e seachad le.
It goes deeper.	Tha e a’ dol nas doimhne.
This does not necessarily mean that they are not true sex.	Chan eil seo gu riatanach a’ ciallachadh nach e fìor ghnè a th’ annta.
The tests were repeated at least three times.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris co-dhiù trì tursan.
She did not move.	Cha do ghluais i.
Which meant it was time.	A bha a’ ciallachadh gur e àm a bh’ ann.
There was no one left, there was more than one.	Cha robh aon air fhàgail, bha barrachd air aon.
They are useless to you and will only cause you problems.	Chan eil iad gu feum sam bith dhut agus cha adhbharaich iad ach cùisean.
Something else she would miss.	Rud eile a bhiodh i ag ionndrainn.
Say five to three.	Abair còig gu trì.
If anything, it was worse.	Ma tha dad ann, bha e na bu mhiosa.
Get over yourself.	Faigh thairis ort fhèin.
I needed to know that.	Bha feum agam air fios a bhith aice air sin.
I'm tired of my kids crying.	Tha mi sgìth de mo chlann a 'caoineadh.
Call all references to check.	Cuir fòn gu gach iomradh airson sgrùdadh.
Just off.	Dìreach dheth.
This feels bad.	Tha seo a’ faireachdainn gu math dona.
She did not see him.	Chan fhaca i e.
Get into the pick-up car.	Gabh a-steach don chàr togail.
You only need to pay the difference between the two programs.	Chan fheum thu ach eadar-dhealachadh an dà phrògram a phàigheadh.
You are what you are, no matter what you decide to do.	Is tusa na tha thu, ge bith dè a cho-dhùnas tu a dhèanamh.
The idea of ​​doing it later does not really work.	Chan eil am beachd a bhith ga dhèanamh nas fhaide air adhart ag obair gu fìor.
In fact, she saw me as someone she could talk to.	Gu dearbh chunnaic i mi mar neach ris am b’ urrainn dhi bruidhinn.
I just wonder why.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh carson a tha sin.
I want to talk about them.	Tha mi airson bruidhinn mun deidhinn.
If he had, he would have done so earlier.	Nam biodh e, bhiodh e air sin a dhèanamh na bu tràithe.
Of many things.	De iomadh rud.
But he had an idea of ​​how to raise the money.	Ach bha beachd aige ciamar a thogadh e an t-airgead.
There was another one after you were put out by yourself.	Bha aon eile ann às deidh dhut a bhith air do chuir a-mach leat fhèin.
He has the plan.	Tha am plana aige.
She never asked how it was.	Cha do dh'fhaighnich i a-riamh ciamar a bha e.
My family was watching over me.	Bha mo theaghlach a’ cumail sùil air mo shon.
It can be anything.	Faodaidh e a bhith na rud sam bith.
Read widely and in depth.	Leugh gu farsaing agus gu domhainn.
He is like her father when she is angry.	Tha e coltach ri a h-athair nuair a tha i feargach.
I just try to do my part too.	Bidh mi dìreach a’ feuchainn ris an rud agam a dhèanamh cuideachd.
I'm on his side no matter what.	Tha mi air a thaobh ge bith dè.
You have nothing to do here.	Chan eil gnothach agad an seo.
That compares.	Tha sin a’ dèanamh coimeas.
I wish it was me.	Bu toil leam gur e mise.
Set yourself up, then.	Suidhich thu fhèin, ma-thà.
And those people voted.	Agus bhòt na daoine sin.
The technology was new.	Bha an teicneòlas ùr.
And then we have limited yields now as the year goes on.	Agus an uairsin tha toraidhean cuibhrichte againn a-nis mar a bhios a’ bhliadhna a ’dol sìos.
You can decide that for yourself.	Faodaidh tu sin a cho-dhùnadh dhut fhèin.
When you die, everything comes into view.	Nuair a gheibh thu bàs, thig a h-uile càil gu sealladh.
That is so true.	Tha sin cho fìor.
It's going to be slow.	A’ dol a bhith slaodach.
He calls me to confirm that it works.	Bidh e gam ghairm gus dearbhadh gu bheil e ag obair.
None of this has information to help you.	Chan eil fiosrachadh aig gin dhiubh airson do chuideachadh.
They came running to me.	Thàinig iad a 'ruith thugam.
See if anyone can help me.	Feuch an cuidich duine sam bith mi.
It's high too.	Tha e àrd cuideachd.
For once there was only danger and safety was not left in numbers.	Airson aon uair cha robh ann ach cunnart agus cha robh sàbhailteachd air fhàgail ann an àireamhan.
The other three work.	Bidh an triùir eile ag obair.
I got off.	fhuair mi dheth.
Instead it just limits itself.	An àite sin tha e dìreach ga chuingealachadh fhèin.
All in all just one hit.	Gu h-iomlan dìreach aon bhuail.
High levels in the morning and low levels at night.	Ìrean àrda sa mhadainn agus ìrean ìosal air an oidhche.
That was only this morning.	Cha robh sin ach madainn an-diugh.
Note that there is a high level of local negative feedback.	Thoir an aire gu bheil ìre àrd de bheachdan àicheil ionadail ann.
And in that day she will surely receive her trial.	Agus anns an là sin gheibh i gu deimhinn a deuchainn.
It does not make sense for other products.	Chan eil e ciallach airson toraidhean eile.
And it's not a good way to start your life.	Agus chan e dòigh mhath a th’ ann airson do bheatha a thòiseachadh.
I had trouble hearing.	Bha duilgheadas agam a chluinntinn.
Everything was as wet as the river.	Bha a h-uile càil cho fliuch ris an abhainn.
For the reasons stated, we believe not.	Airson na h-adhbharan a chaidh ainmeachadh, tha sinn den bheachd nach eil.
Our last case, our result zero.	Ar cùis dheireannach, ar toradh neoni.
This is where your journey begins.	Seo far a bheil do thuras a’ tòiseachadh.
That is not political.	Chan eil sin poilitigeach.
Yes he did.	Seadh rinn e.
It was only two minutes late.	Cha robh e ach dà mhionaid fadalach.
This new user is hardly new.	Is gann gu bheil an cleachdaiche ùr seo.
You can't get away.	Chan urrainn dhut faighinn air falbh.
But the journey to that place has not been easy.	Ach chan eil an turas chun an àite sin air a bhith furasta.
That is one thing.	B’ e sin aon rud.
We cannot accept this argument.	Chan urrainn dhuinn gabhail ris an argamaid seo.
It eventually worked out against him.	Dh’obraich e na aghaidh aig a’ cheann thall.
They love to play.	Is toil leotha a bhith a’ cluich.
But we are here for a while.	Ach tha sinn an seo airson ùine.
If it's even possible.	Ma tha e eadhon comasach.
Furthermore, some terms have more than one meaning.	A bharrachd air an sin, tha barrachd air aon chiall aig cuid de theirmean.
And they will not know.	Agus cha bhi fios aca.
Now, let's work on our breath.	A-nis, obraichidh sinn air ar n-anail.
You need to do what you love.	Feumaidh tu na tha thu dèidheil air a dhèanamh.
Thinking about things.	A’ smaoineachadh air rudan.
For target use.	Airson cleachdadh targaid.
Here is that answer.	Is e seo am freagairt sin.
But nothing else.	Ach gun dad eile.
I’m pretty sure every other heavyweight student did the same.	Tha mi gu math cinnteach gun do rinn a h-uile oileanach trom eile an aon rud.
The machine was there a day before and now it was not.	Bha an inneal ann an latha roimhe agus a-nis cha robh.
Next week they will have another daughter.	An ath sheachdain gheibh iad nighean eile.
She is married, has children.	Tha i pòsta, tha clann aice.
They say he's not doing well.	Tha iad ag ràdh nach eil e a' dèanamh gu math.
There is a fight.	Tha a bhith a’ dèanamh sabaid.
For the child they had not planned.	Don leanabh cha robh iad air planadh.
She is determined to go as far as possible.	Tha i dìorrasach a dhol cho fada sa ghabhas.
But despite this growth in demand, prices have continued to fall.	Ach a dh'aindeoin an fhàs seo san iarrtas, tha na prìsean fhathast air a dhol sìos.
Look up, stand out!	Seall suas, seas a-mach !.
He's gone, we won't see him for a while.	Dh'fhalbhadh e, chan fhaic sinn e airson greis.
This will happen when the project takes longer.	Bidh seo a’ tachairt nuair a bheir am pròiseact nas fhaide.
Instead, they look at his head.	An àite sin, tha iad a 'coimhead air a cheann.
She is a card like that.	Tha i na cairt mar sin.
For example, the temperature vs.	Mar eisimpleir, tha an teòthachd vs.
My brother came to the window.	Thàinig mo bhràthair chun na h-uinneige.
I can't judge how to deal with this problem.	Chan urrainn dhomh breithneachadh air mar a dhèiligeas mi ris an duilgheadas seo.
Not out yet !.	Chan eil a-muigh fhathast!.
Players can bring up to three cards into a game.	Faodaidh cluicheadairean suas ri trì cairtean a thoirt a-steach do gheam.
This is a simple procedure to do, after the proper training.	Is e dòigh-obrach sìmplidh a tha seo airson a dhèanamh, às deidh an trèanadh iomchaidh.
As a result, the two databases cannot be used together.	Mar thoradh air an sin, chan urrainnear an dà stòr dàta a chleachdadh còmhla.
My wife knew from experience.	Bha fios aig mo bhean bho eòlas.
I could believe she was crying.	B’ urrainn dhomh a chreidsinn gun robh i air a bhith a’ caoineadh.
Even this was not enough to handle the cargo.	Cha robh eadhon seo gu leòr airson an luchd a làimhseachadh.
And yet, it happens anyway.	Agus fhathast, tha e a 'tachairt co-dhiù.
She would pay him.	Bhiodh i ga phàigheadh.
One way or another, the man has to leave.	Aon dòigh no dòigh eile, feumaidh an duine falbh.
I will process them tomorrow.	Pròiseas mi iad a-màireach.
Experience my pain.	Faigh eòlas air mo phian.
Spend time with her in the human world, not a dream world.	Cuir seachad ùine còmhla rithe ann an saoghal an duine, chan e saoghal bruadar.
Take a look and decide for yourself what you think.	Thoir sùil agus co-dhùnadh dhut fhèin dè do bheachd.
Then we played our second season.	An uairsin chluich sinn an dàrna seusan againn.
Pay attention to details in the home.	Thoir aire gu mion-fhiosrachadh san dachaigh.
Now, before it is too late.	A-nis, mus bi e ro fhadalach.
He was just aiming for the outcome.	Cha robh e ach ag amas air an toradh.
I went over and looked at the screen.	Chaidh mi a-null agus choimhead mi air an sgrion.
One last time, help stop what's going on out there.	Aon turas mu dheireadh, cuidich le bhith a’ cur stad air na tha a’ tachairt a-muigh an sin.
But there is more, much more.	Ach tha barrachd ann, mòran a bharrachd.
I never have to know that.	Chan fheum mi a-riamh fios a bhith agam air sin.
It just keeps things simple.	Bidh e a’ cumail rudan sìmplidh.
He didn't have to.	Cha robh aige ri.
Well, I was interested in it.	Uill, bha ùidh agam ann.
He died doing his job.	Chaochail e a' dèanamh a chuid obrach.
I need guidance.	Tha feum agam air stiùireadh.
I mean it has to be.	Tha mi a 'ciallachadh feumaidh e bhith.
But you have to submit work.	Ach feumaidh tu obair a chuir a-steach.
I don't care who it was or who did it.	Chan eil dragh agam cò a bh’ ann neo cò rinn e.
Fun is available.	Tha spòrs ri fhaighinn.
Every show does that now.	Bidh a h-uile taisbeanadh a’ dèanamh sin a-nis.
They knew this was not the case for a while now.	Bha fios aca nach b’ e seo airson greis a-nis.
As you can see.	Mar a chì thu.
And, as you can imagine, there is a lot of information in that source file.	Agus, mar a thuigeas tu, tha tòrr fiosrachaidh anns an fhaidhle stòr sin.
Man so good !.	Fear cho math!.
He didn't say a word.	Cha tuirt e facal.
The public will turn against the media.	Tionndaidh am poball an aghaidh nam meadhanan.
People who cross it are shot.	Thathas a’ losgadh air daoine a thèid tarsainn air.
That's what my name means.	Sin a tha m’ ainm a’ ciallachadh.
When you are in pain, they will get you in very quickly.	Nuair a tha thu ann am pian, gheibh iad a-steach thu gu math luath.
He knew it looked good.	Bha fios aige gu robh e a’ coimhead math.
I saw things that could not be.	Bha mi a’ faicinn rudan nach b’ urrainn a bhith.
You have to look at yourself.	Feumaidh tu coimhead ort fhèin.
I don’t have to.	Chan fheum mi dèanamh.
He said he's tired of making money.	Thuirt e gu bheil e sgìth de bhith a' dèanamh airgead.
I have never heard anything like it.	Cha chuala mi a-riamh dad coltach ris.
I am delighted to welcome her back to the program.	Tha mi toilichte fàilte a chuir oirre air ais chun phrògram.
That's what they're good at.	Sin a tha iad math air.
But that is what I think was the end of it.	Ach ’s e sin nan robh e a’ crìochnachadh nam bheachd-sa.
He used to go to summer camp.	Bhiodh e a’ falbh gu campa samhraidh.
Just the exact place.	Dìreach an dearbh àite.
The vessel is a single network.	Tha an soitheach na aon lìonra.
Glad I went to this site.	Toilichte gun deach mi air an làrach seo.
The classes are going well, 'he said.	Tha na clasaichean a’ dol gu math,’ thuirt e.
The situation was dire.	Bha an suidheachadh duilich.
It was in text-only mode.	Bha e ann am modh teacsa a-mhàin.
So it would seem that he was left there.	Mar sin bhiodh e coltach gun robh e air fhàgail an sin.
No one really wanted to ask either.	Cha robh duine dha-rìribh ag iarraidh faighneachd an dàrna cuid.
I know the difference.	Tha fios agam air an eadar-dhealachadh.
Instead it was the other way around.	An àite sin bha e an rathad eile.
You made your point.	Rinn thu do phuing.
Women do the.	Bidh boireannaich a' dèanamh an.
Thank you, what a great night.	Tha mi a' toirt taing dha, abair oidhche mhath.
You have to reduce them.	Feumaidh tu an lughdachadh.
I have a problem with my program.	Tha duilgheadas agam sa phrògram agam.
Eventually they stopped talking.	Mu dheireadh sguir iad a bhruidhinn.
I don't think it's ever going to happen.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e a' dol a thachairt a-riamh.
The rest of us did not.	Cha do rinn an còrr againn idir.
But they have two other problems.	Ach tha dà dhuilgheadas eile aca.
Working for life should be a positive thing to do.	Bu chòir dha a bhith na rud adhartach obair airson beatha a bhith agad.
Engine was on fire.	Bha einnsean na theine.
We are here.	Tha sinn an seo.
I wonder if you have changed your mind.	Saoil an robh thu air d’ inntinn atharrachadh.
I wanted the experience to happen at home.	Bha mi airson gun tachradh an t-eòlas aig an taigh.
He's in bed, and he looks really hard.	Tha e anns an leabaidh, agus tha e a 'coimhead gu math cruaidh.
And as a student who is very close to me.	Agus mar oileanach a tha gu math faisg orm.
But there was nothing.	Ach cha robh dad ann.
He began his work and finished it.	Thòisich e air an obair aige agus chrìochnaich e i.
I can't go against both.	Chan urrainn dhomh a dhol an aghaidh an dà chuid.
My train was about to leave.	Bha an trèana agam gu bhith a’ falbh.
We never spoke again.	Cha do bhruidhinn sinn a-rithist.
It is above the law.	Tha e os cionn an lagha.
Therefore, it was not in any condition to be used by anyone.	Mar sin, cha robh e ann an staid sam bith a bhith air a chleachdadh le duine sam bith.
She could not be reduced to body parts.	Cha b 'urrainn dhi a bhith air a lùghdachadh gu pàirtean corp.
Music is one example.	Is e ceòl aon eisimpleir.
This set looks nice.	Tha an seata seo a’ coimhead snog.
Instead, an average thin man came out.	An àite sin, thàinig fear cuibheasach tana a-mach.
The boy only ran for her.	Cha do ruith am balach ach air a son.
On the other hand, it seems that they intended to leave.	Air an làimh eile, tha e coltach gu robh iad an dùil falbh.
It's not enough to make a difference.	Chan eil e gu leòr eadar-dhealachadh a dhèanamh.
It was early in the morning when we finally found them.	Bha e tràth sa mhadainn nuair a lorg sinn iad mu dheireadh.
We need to come here more often.	Feumaidh sinn tighinn an seo nas trice.
Just try, here you are.	Dìreach feuch, seo thu.
It just runs in my family.	Tha e dìreach a’ ruith anns an teaghlach agam.
Don't forget about money.	Na dìochuimhnich mun airgead.
As it stands it will have to wait through the weekend.	Mar a tha e an-dràsta feumaidh e feitheamh tro dheireadh na seachdain.
She joins me, as do six others.	Tha i a’ tighinn còmhla rium, mar a tha sianar eile.
Just because you know something does not mean that everyone does.	Dìreach air sgàth 's gu bheil fios agad chan eil rudeigin a' ciallachadh gu bheil a h-uile duine a 'dèanamh.
Beyond reasonable doubt even a very weak level.	Seachad air teagamh reusanta tha eadhon ìre gu math lag.
This was true.	Bha seo fìor.
A woman who can make the first move.	Boireannach as urrainn a 'chiad ghluasad a dhèanamh.
It doesn't matter what you put in your body.	Tha e gu diofar dè a chuireas tu nad bhodhaig.
It's just a different team.	Is e dìreach sgioba eadar-dhealaichte a th’ ann.
Two customers, both women, were inside.	Bha dithis luchd-ceannach, an dithis bhoireannach, a-staigh.
So man is divided in himself.	Mar sin tha an duine roinnte ann fhèin.
And the president is commenting on everything.	Agus tha an ceann-suidhe a’ toirt beachd air a h-uile càil.
On my reading journey.	Air mo thuras leughaidh.
It turned out to be a huge success.	Thionndaidh e a-mach gu bhith air leth soirbheachail.
She opened her eyes and looked towards the door.	Dh’ fhosgail i a sùilean agus sheall i a dh’ ionnsaigh an dorais.
Many people know that knowing a woman means sex.	Tha mòran den bheachd gu bheil eòlas air boireannach a’ ciallachadh gnè.
He was patient with the young players.	Bha e foighidneach leis na cluicheadairean òga.
Anyway, we can try.	Co-dhiù, faodaidh sinn feuchainn.
Write directly on the figure.	Sgrìobh gu dìreach air an fhìor.
State the answer.	A bhith ag innse dè am freagairt a tha sin.
It may be a matter of context.	Is dòcha gu bheil e na chùis co-theacsa.
That's what you said.	Sin a thuirt thu.
I did not want it to stop.	Cha robh mi airson gun stadadh e.
To put it together, we have the following.	Airson a chur ri chèile, tha na leanas againn.
So science became a thing of the past.	Mar sin thàinig saidheans gu bhith na rud de gheam.
Make room for bigger things.	Thoir àite dhaibh fhèin do nithean nas motha.
The girl looked off and shook her head.	Sheall an nighean dheth agus chrath i a ceann.
I looked away, amazed and angry.	Choimhead mi air falbh, chuir mi iongnadh agus fearg orm.
It has to be done right.	Feumaidh e bhith air a dhèanamh ceart.
Break others or be broken with them.	Briseadh feadhainn eile no bi briste leotha.
Four patients died.	Bhàsaich ceathrar euslainteach.
We didn't play them, but we did see them play.	Cha do chluich sinn iad, ach chunnaic sinn iad a’ cluich.
We did not use much gas.	Cha do chleachd sinn mòran gas.
He was not worried enough.	Cha robh dragh gu leòr air.
Even those of us who are prepared.	Eadhon an fheadhainn againn a tha air ullachadh.
The men took to the ground the cover they found.	Thug na fir air an talamh an còmhdach a lorgadh iad.
Rinn.	Rinn.
I walk away before he can answer.	Coisichidh mi air falbh mus urrainn dha freagairt.
As we wait for our feet, the silence between us is heavy.	Mar a dh’ fheitheas sinn ar cas, tha an t-sàmhchair eadar sinn trom.
It points the page in front of me.	Tha e a’ comharrachadh na duilleige air beulaibh orm.
They can be lost or taken away by in-game actions.	Faodaidh iad a bhith air an call no air an toirt air falbh le gnìomhan sa gheama.
I think she got her daughter back.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair i an nighean aice air ais.
Maybe five minutes past, but not later.	Is dòcha còig mionaidean seachad, ach chan ann nas fhaide air adhart.
And country life was different from city life.	Agus bha beatha na dùthcha eadar-dhealaichte bho bheatha a’ bhaile.
Something we were used to.	Rudeigin air an robh sinn an cleachdadh.
Unfortunately, things are a little different in the real world.	Gu mì-fhortanach, tha cùisean beagan eadar-dhealaichte san fhìor shaoghal.
Changes in one of them will affect the other.	Bheir atharraichean air aon dhiubh buaidh air an fhear eile.
Those two who saved my life at the radio station.	An dithis sin a shàbhail mo bheatha aig an stèisean rèidio.
Maybe that's the meaning of life.	Is dòcha gur e sin brìgh na beatha.
They denote the degree of strength within the meaning of the word.	Tha iad a’ comharrachadh an ìre de neart taobh a-staigh brìgh an fhacail.
You were not worried about what happened to the rest of us.	Cha robh dragh agad dè thachair don chòrr againn.
Into a dark corner.	A-steach gu oisean dorcha.
It was not just about making the best match possible, then.	Bha seo chan ann a-mhàin mu bhith a’ dèanamh an maids as fheàrr a bha comasach, ma-thà.
Well, it started to get better.	Uill, thòisich e a 'fàs nas fheàrr.
Well, we'll see.	Uill, chì sinn.
But these are just words.	Ach chan eil annta sin ach faclan.
One between two cars.	Fear eadar dà chàr.
I don't think he's read much about economics.	Chan eil mi a’ faicinn gu bheil e air mòran a leughadh mu chuspairean eaconamach.
Take the weekend off.	Thoir an deireadh-sheachdain dheth.
I was expecting too much.	Bha dùil agam ri cus.
We have to play by the rules.	Feumaidh sinn cluich leis na riaghailtean.
Make your case.	Dèan do chùis.
There are two kinds of life talking to each other.	Tha dà sheòrsa de bheatha a’ bruidhinn ri chèile.
Everything he heard was new and strange.	Bha a h-uile dad a chuala e ùr agus neònach.
And not only this.	Agus chan e seo a-mhàin.
I think it's me.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e dhomhsa.
We even know a lot about what happens.	Tha fios againn eadhon air mòran rudan a bhios a’ tachairt.
Without freedom of news.	Gun saorsa naidheachd.
I will email pictures if requested.	Cuiridh mi dealbhan air post-d ma thèid an iarraidh.
I know some people love them.	Tha fios agam gu bheil gaol aig cuid orra.
We went down there and forced him to coerce the case.	Chaidh sinn sìos an sin agus thug sinn air a 'chùis a cho-èigneachadh.
Unfortunately, the proof is very complicated.	Gu mì-fhortanach, tha an dearbhadh gu math toinnte.
Then the other two got to their feet.	An uairsin thòisich an dithis eile air an casan.
However, there is no consensus on the time required for good results.	A dh'aindeoin sin, chan eil aonta ann mun ùine a tha a dhìth airson deagh thoraidhean.
Victory has had some recent history with players in its group.	Tha beagan eachdraidh air a bhith aig Buaidh o chionn ghoirid le cluicheadairean sa bhuidheann aige.
Check it out if you want.	Thoir sùil air ma tha thu ag iarraidh.
Either inside your home or with the incoming feed.	An dàrna cuid taobh a-staigh do dhachaigh no leis a’ bhiadhadh a’ tighinn a-steach.
I just couldn't get out of there fast enough.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach às an sin luath gu leòr.
Let us put together the right legal team for your specific needs.	Leig leinn an sgioba laghail ceart a chuir ri chèile airson na feumalachdan sònraichte agad.
You are late.	Tha thu fadalach.
And I want to find out why.	Agus tha mi airson faighinn a-mach carson.
You do not see.	Chan eil thu a’ faicinn.
Unfortunately the manuscript is incomplete.	Gu mì-fhortanach chan eil an làmh-sgrìobhainn coileanta.
The boys were.	Bha na gillean.
So don't waste time.	Mar sin na caith ùine dhut.
In addition, our teachers care about the students.	A bharrachd air an sin, tha na tidsearan againn a’ gabhail cùram mu na h-oileanaich.
I love this beer.	Tha gaol agam air an lionn seo.
I understand that there are only two cranes left.	Tha mi a’ tuigsinn nach eil ach dà chrann air fhàgail.
That night in bed he held me and explained to me.	An oidhche sin anns an leabaidh chùm e mi agus mhìnich e dhomh.
Don’t make it impossible, just make it harder.	Na dèan e do-dhèanta, dìreach dèan e nas duilghe.
i will lose it.	caillidh mi e.
Don't take things that are not yours.	Na gabh rudan nach ann leatsa.
People who didn't even live at home.	Daoine nach robh fiù 's a' fuireach aig an taigh.
Again, it went through credit card mode.	A-rithist, chaidh e tro mhodh cairt creideas.
We want to get to know our fans personally.	Tha sinn airson eòlas fhaighinn air ar luchd-leantainn gu pearsanta.
A relief driver was waiting.	Bha dràibhear faochaidh a' feitheamh.
Now be very specific.	A-nis bi gu math sònraichte.
We haven't done much since.	Chan eil sinn air mòran a dhèanamh bhon uair sin.
My sister can't change.	Chan urrainn dha mo phiuthar atharrachadh.
After that, he calmed down.	Às deidh sin dh’ fhàs e sàmhach.
Feeling we have won.	A bhith a’ faireachdainn mar gum biodh e air buannachadh.
He does not worry about feeling tired after a big meal.	Chan eil e a 'gabhail dragh mu bhith a' faireachdainn sgìth an dèidh biadh mòr.
They have to do everything for him.	Feumaidh iad a h-uile càil a dhèanamh dha.
I haven't taken one since.	Chan eil mi air aon tè a ghabhail bhon uair sin.
He wanted his voice not to carry.	Bha e airson nach giùlaineadh a ghuth.
It was, for me, a really good experience.	Bha e, dhòmhsa, na eòlas fìor mhath.
Whatever.	Ge bith dè.
This has happened several times.	Thachair seo grunn thursan.
Three countries did not provide information.	Cha tug trì dùthchannan seachad fiosrachadh.
Or whatever the hell this was.	No ge bith dè an ifrinn a bha seo.
I walk through them to make sure they get water and food.	Bidh mi a 'coiseachd troimhe gus dèanamh cinnteach gum faigh iad uisge agus biadh.
Everything he did was for her.	Bha a h-uile dad a rinn e dhi.
At this stage, it is not yet clear whether that is the case.	Aig an àm seo, chan eil e soilleir fhathast an ann mar sin a tha.
I think that comes from a lack of education.	Tha mi creidsinn gu bheil sin a’ tighinn bho dìth foghlaim.
Only half the team could read or write.	Cha robh ach leth den sgioba comasach air leughadh no sgrìobhadh.
We took them out and let them go.	Thug sinn a-mach iad agus leig sinn air falbh iad.
They miss having a good life.	Bidh iad ag ionndrainn beatha mhath a bhith aca.
Before the end of boil.	Ro dheireadh boil.
But you change the subject.	Ach tha thu ag atharrachadh a 'chuspair.
Take it a step further.	Gabh e ceum air adhart.
For that is where your heart is.	Oir is ann an sin a tha do chridhe.
During this time, he was arrested on several charges.	Rè na h-ùine seo, chaidh a chur an grèim air grunn chasaidean.
Only six will be selected.	Cha tèid ach sianar a thaghadh.
Finally.	Gu deireadh.
Little by little, he got up.	Beag air bheag, dh'èirich e.
But the house was empty.	Ach bha an taigh falamh.
This week, but they could be a target next week.	An t-seachdain seo, ach dh’ fhaodadh iad a bhith nan targaid an ath sheachdain.
Now that will be the story.	A-nis bidh sin na sgeulachd.
To me, that says a lot.	Dhòmhsa, tha sin ag ràdh tòrr.
We perform this procedure for each subject and then average the results.	Bidh sinn a 'coileanadh a' mhodh-obrachaidh seo airson gach cuspair agus an uairsin cuibheasachd na toraidhean.
I think this would improve the game.	Tha mi a’ faireachdainn gun toireadh seo piseach air a’ gheama.
Providing a contact number is not a big deal.	Chan e gnothach mòr a th’ ann a bhith a’ toirt seachad àireamh-conaltraidh.
It's not too bad to drop a point.	Chan eil e ro dhona airson puing a leigeil ma sgaoil.
He may choose as it is set.	Is dòcha gun tagh e mar a tha e air a shuidheachadh.
Day after day the runs remained the same.	Latha às deidh latha dh’ fhan na ruithean mar a bha iad.
The three down on the right were empty.	Bha an triùir shìos air an làimh dheis falamh.
The man is evil but not foolish.	Tha an duine olc ach chan eil e gòrach.
Everything happens so fast.	Tha a h-uile dad a’ tachairt cho luath.
My father instructed her to find another doctor.	Dh’òrdaich m’ athair dhi dotair eile a lorg.
He hadn't thought about that.	Cha robh e air smaoineachadh air sin.
I think he really enjoyed it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e gu mòr ris.
Killing his sister is very bad for me.	Tha marbhadh a phiuthar gu math olc dhomh.
It's just that we are not.	Is e dìreach nach eil sinn.
I did not know what my father was planning.	Cha robh fios agam dè a bha m’ athair a’ dealbhadh.
We all do.	Bidh sinn uile a 'dèanamh.
Whatever you want.	Ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
Remember, any feedback is good feedback.	Cuimhnich, tha fios air ais sam bith math air ais.
I was never in the army.	Cha robh mi riamh anns an arm.
And not even those who made them frequently filled them.	Agus cha do lìon eadhon an fheadhainn a rinn gu tric iad.
The night will never change.	Chan atharraich an oidhche gu bràth.
The only combination she fell in love with.	An aon mheasgachadh a thuit i ann an gaol leis.
They are forever.	Tha iad gu bràth.
They were just things that happened.	Cha robh annta ach rudan a thachair.
Or any bones, when it came down to it.	No cnàmhan sam bith, nuair a thàinig e a-nuas thuige.
A song like that makes us feel so good.	Bidh òran mar sin a’ toirt oirnn a bhith a’ faireachdainn cho math.
It does not matter what.	Chan eil e gu diofar dè.
Let him keep her close.	Leig i leis a cumail faisg oirre.
I knew, however, that this could not be an opportunity.	Bha fios agam, ge-tà, nach fhaodadh seo a bhith na chothrom.
He explained what the doctor had told them at the first visit.	Mhìnich e na bha an dotair air innse dhaibh aig a’ chiad tadhal.
Apparently we found out just when we needed to.	Tha e coltach gun d’ fhuair sinn a-mach dìreach nuair a dh’ fheumadh sinn.
The specific types of degree offered by each school are listed below.	Tha na seòrsaichean ceum sònraichte a tha gach sgoil a’ tabhann air an toirt a-steach gu h-ìosal.
He finally joined you.	Mu dheireadh chaidh e còmhla ribh.
If this does not work, and may not work, contact a professional.	Mura h-obraich seo, agus is dòcha nach bi, cuir fios gu proifeasanta.
But we have a mission here.	Ach tha misean againn an seo.
He had not done so for years.	Cha robh e air sin a dhèanamh airson bliadhnaichean.
Look online, check out social media.	Coimhead air-loidhne, thoir sùil air na meadhanan sòisealta.
Two things are so simple.	Dà rud cho sìmplidh.
Where children are divided into groups to survive.	Far a bheil a’ chlann air a roinn ann am buidhnean airson a bhith beò.
But it was too late for that.	Ach bha e ro fhadalach airson sin.
You have to stay hidden.	Feumaidh tu fuireach falaichte.
Sometimes nothing like the right thing.	Uaireannan chan eil dad mar an rud ceart.
They are not just valuable.	Chan eil iad dìreach luachmhor.
First of all, because it doesn't play with the standard rulebook.	An toiseach, leis nach eil e a’ cluich leis an leabhar riaghailtean gnàthach.
My comments seemed to be appreciated by others.	Bha e coltach gu robh cuid eile a’ cur luach air na beachdan agam.
And what is the distance from this real point to the building.	Agus dè an astar bhon fhìor phuing seo chun togalach.
You put yourself in your shoes.	Chuir thu thu fhèin nam brògan.
Everything was wrong here.	Bha a h-uile dad ceàrr an seo.
It is an easy plant to grow.	Tha e na lus a tha furasta fhàs.
Alternatively, you can visit our website.	No, faodaidh tu tadhal air an làrach-lìn againn.
But useless.	Ach gun fheum.
And major events have attracted up to a thousand participants.	Agus tha suas ri mìle com-pàirtiche air a bhith aig tachartasan mòra.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Co-dhiù, bha beagan call orra a thaobh dè a dhèanadh iad.
Look at my mother.	Seall air mo mhàthair.
The piece shows how we came to be who we are.	Tha am pìos a’ sealltainn mar a thàinig sinn gu bhith mar a tha sinn.
He was the only one who could understand what that meant.	Is esan an aon fhear a bhiodh air tuigsinn dè dh’ fhaodadh e a bhith a’ ciallachadh.
I had no choice.	Cha d’ fhuair mi roghainn.
Which is very new to me.	A tha gu math ùr dhomh.
He never did.	Rinn e a-riamh.
He stayed every night for a month, but she did not come.	Dh'fhuirich e a h-uile oidhche airson mìos, ach cha tàinig i.
It may be right even though this is not true.	Is dòcha gu bheil e ceart eadhon ged nach eil seo fìor.
I still have a picture of that.	Tha dealbh agam de sin fhathast.
A professional served her client.	Rinn proifeasanta seirbheis don neach-dèiligidh aice.
Me, they had to find it down.	Mise, bha aca ri lorg sìos.
Error bars indicate normal method errors.	Bidh bàraichean mearachd a’ sealltainn mearachd àbhaisteach dòighean.
It's a whole new thing.	Is e rud gu tur ùr a th’ ann.
Others here saw the link easily.	Chunnaic feadhainn eile an seo an ceangal gu furasta.
We play with look, tone and character.	Cluichidh sinn le sealladh, tòna agus caractar.
It was raining under the bridge.	B’ e uisge a bh’ ann fon drochaid.
People are very happy about it.	Tha daoine air leth toilichte mu dheidhinn.
It is not fair, the way we are treated.	Chan eil e cothromach, an dòigh anns a bheil sinn air ar làimhseachadh.
There is no plan for the whole system.	Chan eil plana ann airson an t-siostam gu lèir.
Features of the range.	Feartan an raoin.
I was so fucking turned on.	Bha mi cho fucking air a thionndadh air.
But they will bring in the parents of the children and of course money.	Ach bheir iad a-steach do phàrantan na cloinne agus gu dearbh airgead.
She knew he was there to watch.	Bha fios aice gun robh e ann gun coimhead.
You can last three days, even here.	Faodaidh tu mairsinn trì latha, eadhon an seo.
But there was no big difference.	Ach cha robh eadar-dhealachadh mòr ann.
In her stomach.	Anns a stamag.
Sometimes, they do not make sense.	Uaireannan, chan eil iad a 'dèanamh ciall.
It records the amount of daily traffic on each bridge.	Bidh e a’ clàradh na tha de thrafaig làitheil air gach drochaid.
These new cars are very quiet.	Tha na càraichean ùra seo gu math sàmhach.
Make it an opportunity for characters to show their strength.	Dèan e na chothrom dha caractaran an neart a nochdadh.
Now it happens again to him.	A-nis tha e a 'tachairt a-rithist dha.
She was almost gone now.	Cha mhòr nach robh i às an t-sealladh a-nis.
No, that's not true.	Chan e, chan eil sin fìor.
Or another team elsewhere.	No sgioba eile ann an àite eile.
She was only nine years old.	Cha robh i ach naoi bliadhna a dh'aois.
Can you guide me please.	An urrainn dhut mo threòrachadh le do thoil.
Everyone here does.	Bidh a h-uile duine an seo a’ dèanamh.
But you have to prepare yourself for it.	Ach feumaidh tu fhèin ullachadh air a shon.
Then halfway through the winter the second one died.	An uairsin letheach slighe tron ​​​​gheamhradh bhàsaich an dàrna fear.
That took me out of cooking.	Thug sin a-mach à còcaireachd mi.
She wants to rub it so much that she can hold her breath.	Tha i ag iarraidh a suathadh cho mòr is gu bheil i a’ cumail a h-anail.
And nothing has changed.	Agus cha do dh'atharraich dad.
There was only one more opportunity.	Cha robh ann ach aon chothrom eile.
I do not want to hurt him.	Chan eil mi airson a ghoirteachadh.
I need young ones, because they learn different techniques easier.	Tha feum agam air feadhainn òga, oir bidh iad ag ionnsachadh diofar dhòighean nas fhasa.
It is unclear why these results were obtained.	Chan eil e soilleir carson a fhuaireadh na toraidhean sin.
We used to think and think about something like this.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ smaoineachadh air rudeigin mar seo agus a’ bruadar mu dheidhinn.
Make my mind easy '.	Dèan m’ inntinn furasta’.
They grew older, but still boys.	Dh'fhàs iad nas sine, ach fhathast balaich.
Her face changed as she spoke of her father.	Dh’atharraich a h-aodann nuair a bhruidhinn i mu athair.
Which made him wonder if they knew.	A thug air iongantas an robh fios aca.
The idea was simple because of its purpose.	Bha am beachd sìmplidh air sgàth an adhbhair aige.
People believe what they want to believe.	Bidh daoine a 'creidsinn na tha iad airson a chreidsinn.
Perfect.	Perfect foirfe.
Communication, and therefore social comparison, depends on the individual.	Tha conaltradh, agus mar sin coimeas sòisealta, an urra ris na daoine fa leth.
I must have peace and this is the only way.	Feumaidh sìth a bhith agam agus seo an aon dòigh.
She's not looking at anything.	Chan eil i a’ coimhead air rud sam bith.
They may not even be excellent people.	Is dòcha nach e eadhon daoine sàr-mhath.
Cut through what you read.	Gearr tro na tha thu a’ leughadh.
Do not try this at home.	Na feuch seo aig an taigh.
It may be a good life that does not need to be improved.	Is dòcha gur e beatha mhath a th’ ann nach fheumar a leasachadh.
The toilet is.	Tha an taigh beag.
They move inward.	Bidh iad a 'gluasad a-staigh.
Like the boys.	Coltach ris na balaich.
Remember, you can send your web or video queries to our website.	Cuimhnich, faodaidh tu do cheistean lìn no bhidio a chuir chun làrach-lìn againn.
As a property company.	Mar chompanaidh seilbh.
Make a list for sure.	Dèan liosta gu cinnteach.
The place was empty, as he had expected.	Bha an t-àite falamh, mar a bha dùil aige.
It was too bad the young officer had not waited.	Bha e ro dhona nach robh an t-oifigear òg air feitheamh.
There is no way to survive if things go so far.	Chan eil dòigh ann air a bhith beò ma thèid cùisean air adhart cho fada.
She had a dream.	Bha aisling aice.
The country had changed forever.	Bha an dùthaich air atharrachadh gu bràth.
We want to stop every thirty minutes to relax.	Tha sinn airson stad a h-uile trithead mionaid airson fois a ghabhail.
It seems that men were more open to it.	Tha e coltach gu robh fir nas fhosgailte dha.
She looked at the closed door.	Thug i sùil air an doras dùinte.
At times, doing the right thing leads to even worse results.	Aig amannan, bidh e a’ dèanamh an rud ceart a’ leantainn gu builean eadhon nas miosa.
I was a bit pleased.	Bha mi car toilichte.
Production in the country was expected to take three months.	Bha dùil gun toireadh toradh trì mìosan san dùthaich.
Instead, they were foolish enough to tell the truth.	An àite sin, bha iad gòrach gu leòr airson an fhìrinn innse.
I am so thankful that someone can take a look.	Tha mi gu math taingeil gum faod cuideigin sùil a thoirt air.
The first is for development.	Tha a 'chiad fhear airson leasachadh.
This is now finally possible, even if you have a small bathroom.	Tha seo a-nis comasach mu dheireadh, eadhon ged a tha seòmar-ionnlaid beag agad.
Guy was so close.	Bha Guy cho faisg.
We really like it.	Is fìor thoil leinn e.
Or questions where the answer is selected from a list.	No ceistean far a bheil am freagairt air a thaghadh bho liosta.
I fell forward, straight ahead.	Thuit mi air adhart, dìreach air m'aghaidh.
Hope you enjoy it !.	An dòchas gun còrd e ribh!.
She was out of her element, in over her head.	Bha i a-mach às a h-eileamaid, a-steach thairis air a ceann.
Both of which require many hours.	An dà rud a dh 'fheumas tòrr uairean a thìde.
Six a day.	Sia san latha.
No matter.	Ge bith.
For other countries the figures are even higher.	Airson dùthchannan eile tha na figearan eadhon nas àirde.
This is the whole truth.	Is e seo an fhìrinn gu lèir.
But I did not.	Ach cha do choilean mi e.
And sent away.	Agus air a chuir air falbh.
Which, to be fair, was.	Dè, airson a bhith cothromach, dh’ fhaodadh e.
If they had seen one, they might have found out what company made it.	Nam biodh iad air fear fhaicinn, dh'fhaodadh iad a bhith air faighinn a-mach dè a' chompanaidh a rinn e.
He made us walk through the city, to the high school.	Thug e oirnn coiseachd tron ​​bhaile, chun na h-àrd-sgoile.
For an hour of sleep.	Airson uair a thìde de chadal.
Something that will bring you comfort and peace.	Rud a bheir comhfhurtachd agus sìth dhut.
She was still with him.	Bha i còmhla ris fhathast.
But he did the exact opposite.	Ach rinn e an dearbh aghaidh.
The term may not be empty.	Chan fhaod an teirm a bhith falamh.
I will guide you.	treòraichidh mi thu.
At first, it was like she was straight.	An toiseach, bha e mar gum biodh i dìreach.
It was a party.	B’ e pàrtaidh a bh’ ann.
There is no need to listen.	Chan eil feum air èisteachd.
The dreams that came after him were very different.	Bha na aislingean a thàinig às a dhèidh gu math eadar-dhealaichte.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù cha robh thu ro chearc airson feuchainn.
He is quite right.	Tha e gu math ceart.
He looked right at me, and smiled.	Sheall e ceart orm, agus rinn e gàire.
Those are mine.	Is iad sin leamsa.
Now we are here.	A-nis tha sinn an seo.
The children took to the streets without parents.	Thàinig a’ chlann air na sràidean gun phàrantan.
Why did they want to talk to him? 	Carson a bha iad airson bruidhinn ris?
she was worried.	bha dragh oirre.
I understand it better now, just a little bit.	Tha mi ga thuigsinn nas fheàrr a-nis, dìreach beagan.
The following pictures show him falling from the side of the car.	Tha na dealbhan a leanas ga shealltainn a' tuiteam bho thaobh a' chàir.
This is not a game for analysis, it seems.	Chan e geama airson mion-sgrùdadh a tha seo, tha e coltach ri ràdh.
He reached the door.	Ràinig e chum an doruis.
Please read it when you have some time.	Feuch an leugh thu e nuair a bhios beagan ùine agad.
I'm sure he'll be fine and home in no time!	Tha mi cinnteach gum bi e gu math agus dhachaigh ann an ùine sam bith!
I think that's what this team has done.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha an sgioba seo air a dhèanamh.
I hate the name.	Is fuath leam an t-ainm.
No wonder why.	Chan eil e na iongnadh carson.
He does things.	Bidh e a’ dèanamh rudan.
They never offer support to women who have to make difficult decisions.	Cha bhith iad uair sam bith a’ tabhann taic a thoirt do bhoireannaich a dh’ fheumas co-dhùnaidhean duilich a dhèanamh.
It was a slow, careful process.	B’ e pròiseas slaodach, faiceallach a bh’ ann.
I expect.	Tha mi an dùil.
Or say nothing.	No na abair dad.
I do not know about it.	Chan eil fios agam mu dheidhinn.
I felt my leg stomach.	Dh'fhairich mi mo stamag cas.
His butt is a bit off.	Tha an tòn aige beagan.
He works hard.	Tha e ag obair cruaidh.
I find the hard levels easier than the hard ones.	Tha mi a 'faicinn gu bheil na h-ìrean cruaidh nas fhasa na an fheadhainn cruaidh.
It's closer to my volume now.	Tha i nas fhaisge air an tomhas-lìonaidh agam a-nis.
But it was great.	Ach bha e sgoinneil.
Suddenly there was more light in the room.	Gu h-obann bha barrachd solas anns an t-seòmar.
It was a beautiful morning.	'S e madainn bhrèagha a bh' ann.
I'm sure you remember too.	Tha mi cinnteach gu bheil cuimhne agad cuideachd.
What are you ?.	Dè thu?.
These data represent three independent trials.	Tha an dàta seo a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I miss hearing about an adult day.	Tha mi ag ionndrainn a bhith a 'cluinntinn mu latha inbheach.
The work is not complicated.	Chan eil an obair iom-fhillte.
Please buy before the rate rises.	Feuch an ceannaich thu mus èirich an ìre.
You have to work for what you want.	Feumaidh tu a bhith ag obair airson na tha thu ag iarraidh.
Please note that these changes are coming from the top.	Thoir an aire gu bheil na h-atharrachaidhean sin a’ tighinn bhon mhullach.
How things went.	Mar a chaidh cùisean a-mach.
It is a day that we will never forget.	Is e latha a th’ ann nach dìochuimhnich sinn le chèile gu bràth.
I will still be here for you if you need me.	Bidh mi fhathast an seo dhutsa ma tha feum agad orm.
I can make him happy.	Is urrainn dhomh a dhèanamh toilichte.
Stage one is much worse.	Tha ìre a h-aon gu math nas miosa.
We had a couple defense errors.	Bha mearachd dìon no dhà againn.
You see, my husband is missing.	Tha thu a’ faicinn, tha an duine agam a dhìth.
I hated getting into it.	Bha gràin agam air a dhol a-staigh ann.
After a second, he replied, slowly.	Às deidh diog, fhreagair e, gu slaodach.
It will not be difficult.	Cha bhi e doirbh.
We had to wait twenty or sixty minutes.	Bha againn ri feitheamh fichead no tri fichead mionaid.
Healthy living is no different.	Chan eil beatha fhallain eadar-dhealaichte.
He could never avoid the past.	Cha b’ urrainn dha an àm a dh’ fhalbh a sheachnadh gu bràth.
I wish we could get more for our money.	Tha mi a’ guidhe gum faigh sinn barrachd airson ar n-airgead.
People ask this because they do not know what else to understand.	Bidh daoine a 'faighneachd seo oir chan eil fios aca dè eile a thuigeas iad.
On a real computer, you have access to the entire system.	Air fìor choimpiutair, tha cothrom agad air an t-siostam gu lèir.
Of course not.	Gu dearbh chan eil.
He wouldn't tell me much else about it.	Chan innseadh e mòran eile dhomh mu dheidhinn.
Still outside light.	Solas a-muigh fhathast.
I mean, you're still talking to me.	Tha mi a’ ciallachadh, tha thu fhathast a’ bruidhinn rium.
She felt her strength return in the presence of her pain.	Bha i a 'faireachdainn gu robh a neart a' tilleadh an làthair a pian.
He must have died victorious.	Feumaidh gu robh e air bàsachadh le buaidh.
I did not know this.	Cha robh fios agam air seo.
But fans seem to like it.	Ach tha e coltach gur toil le luchd-leantainn e.
If you can even love death, there is no problem.	Mas urrainn dhut eadhon bàs a ghràdhachadh, chan eil duilgheadas ann.
Sales would follow.	Bhiodh reic a’ leantainn.
We did not hear back.	Cha chuala sinn air ais.
He should find out more.	Bu chòir dha faighinn a-mach barrachd.
I walk beside her without fear.	Bidh mi a 'coiseachd ri a taobh gun eagal.
And they went on.	Agus chaidh iad air adhart.
It definitely opened my life.	Dh’ fhosgail e mo bheatha gu cinnteach.
You will find each other.	Lorgaidh tu a chèile.
Maybe I need to learn more about growing plants.	Is dòcha gum feum mi barrachd ionnsachadh mu bhith a’ fàs lusan.
We'll talk in the morning.	Bruidhnidh sinn sa mhadainn.
The building where he lived was completely destroyed.	Chaidh an togalach far an robh e a' fuireach a sgrios gu tur.
The man ran.	Ruith an duine.
I highly recommend them.	Tha mi gu mòr gam moladh.
Again, he did it to get out of work early.	A-rithist, rinn e e gus am faigheadh ​​​​e a-mach à obair tràth.
I enjoyed learning about this religion.	Chòrd e rium a bhith ag ionnsachadh mun chreideamh seo.
You can buy more at the current rates.	Faodaidh tu barrachd a cheannach aig na h-ìrean gnàthach.
I would love to see your children's rooms so email me !.	Bu toil leam seòmraichean do chlann fhaicinn agus mar sin cuir post-d thugam!.
You develop with or without a teacher, with or without a family.	Bidh thu a’ leasachadh le no às aonais tidsear, le no às aonais teaghlach.
The door downstairs opened and closed.	Dh'fhosgail an doras shìos agus dhùin e.
Tumor growth has been recorded over time.	Chaidh fàs tumhair a chlàradh thar ùine.
And when you do, keep it simple if you can.	Agus nuair a nì thu, cùm e sìmplidh mas urrainn dhut.
He often did, you see.	Is tric a rinn e, chì thu.
Perfect balance.	Cothrom foirfe.
Even better, their productive experience can save you time and money.	Nas fheàrr buileach, faodaidh an eòlas toraidh aca ùine agus airgead a shàbhaladh dhut.
Most of the effects had disappeared in adults.	Bha a’ mhòr-chuid de na buaidhean air a dhol à bith anns na h-inbhich.
My family raised me very sadly.	Thog mo theaghlach mi gu math duilich.
Give it a read.	Thoir leughadh dha.
And I think she's right.	Agus tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i ceart.
The sample size was too small.	Bha meud an t-sampall ro bheag.
She could not tell.	Cha b’ urrainn dhi innse.
It was not a sight for a child of ten.	Cha b’ e sealladh a bh’ ann dha leanabh de dheichnear.
I know there is value.	Tha fios agam gu bheil luach ann.
Later, i.	Nas fhaide air adhart, i.
That was more difficult.	Bha sin na bu duilghe.
That's a very special environment to work in.	Is e àrainneachd air leth sònraichte a tha sin airson a bhith ag obair ann.
We fell out.	Thuit sinn a-mach.
Good food, glass of wine.	Biadh math, glainne fìon.
I had never seen her before.	Chan fhaca mi a-riamh i roimhe.
I have just lost a lot of respect for you.	Tha mi dìreach air mòran spèis a chall dhut.
All day long it does not rain.	An latha air fad chan eil i a 'gabhail uisge.
But that's not how we get it.	Ach chan ann mar sin a tha sinn a’ nochdadh.
What they have is an open field.	Is e na tha aca raon fosgailte.
The rocky frame stage is solid.	Tha an ìre frèam creagach cruaidh.
When you learn to drive, money is tight.	Nuair a tha thu ag ionnsachadh dràibheadh, bidh airgead teann.
The older we get, the more powerful we become.	Mar as sine a gheibh sinn, is ann as cumhachdaiche a bhios sinn.
There was only one man in a suit in the distance.	Cha robh ann ach fear ann an deise fad às.
And it is true.	Agus tha e fìor.
You are going to your dream school.	Tha thu a’ dol gu sgoil do bhruadar.
Feels complete.	A 'faireachdainn gu tur.
It's getting better.	Tha e a’ fàs nas fheàrr.
I want it to be over.	Tha mi airson gum bi e seachad.
It may have been better, it may have been worse.	Is dòcha gu robh e na b’ fheàrr, is dòcha na bu mhiosa.
Despite what his mother might say.	A dh'aindeoin dè dh'fhaodadh a mhàthair a ràdh.
It's pretty pricey for me.	Tha e brèagha prìs gu leòr dhomh.
It is about a person's social sexual identity.	Tha e a’ toirt a-steach dearbh-aithne gnèitheasach sòisealta neach.
I was going to empty that.	Bha mi a’ dol a dh’fhalamhachadh sin.
I desperately needed to have a life.	Bha fìor fheum agam air beatha fhaighinn.
Yes, they do turn brown.	Seadh, tionndaidhidh iad donn.
You really are a good friend.	Tha thu dha-rìribh nad dheagh charaid.
I respect him.	Tha spèis agam dha.
It worked for me, anyway.	Dh’obraich e dhòmhsa, co-dhiù.
The overall danger is not yet clear.	Chan eil an cunnart iomlan fhathast soilleir.
Began developing new products.	Thòisich a 'leasachadh stuthan ùra.
He was three or four years younger than the others.	Bha e trì no ceithir de bhliadhnaichean na b’ òige na an fheadhainn eile.
Maybe I eat too much.	Is dòcha gu bheil mi ag ithe cus.
The base was not flat.	Cha robh am bonn còmhnard.
I like it more if they let me take their picture.	Is toil leam e nas motha ma leigeas iad leam an dealbh aca a thogail.
Any disaster.	Tubaist sam bith.
I have written fifteen books under three different names.	Tha mi air còig leabhraichean deug a sgrìobhadh fo thrì ainmean eadar-dhealaichte.
The officers themselves recognized this.	Dh’aithnich na h-oifigearan fhèin seo.
I'm just going to get worse.	Tha mi dìreach a’ dol a dh’ fhàs nas miosa.
Because they can't control it.	Leis nach urrainn dhaibh smachd a chumail air.
A series of events could tell an interesting story.	Dh'fhaodadh sreath de thachartasan sgeulachd inntinneach innse.
Staff make them.	Bidh luchd-obrach gan dèanamh.
Let and.	Leig agus.
Clinical studies support this conclusion.	Tha sgrùdaidhean clionaigeach a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
I had a second to think.	Bha diog diog agam ri smaoineachadh.
It is too foolish to catch his own food.	Tha e ro gòrach a bhiadh fhèin a ghlacadh.
The couple had four children.	Bha ceathrar chloinne aig a 'chàraid.
That's how you want to play it.	Sin mar a tha thu airson a chluich.
We're going to go together tonight.	Tha sinn gu bhith a’ falbh còmhla, a-nochd.
I'm sorry, you say.	Tha mi duilich, tha thu ag ràdh.
We have to be very careful.	Feumaidh sinn a bhith gu math faiceallach.
I want to ask you a question.	Tha mi airson ceist fhaighneachd dhut.
The data does not include personally identifiable information.	Chan eil an dàta a’ toirt a-steach fiosrachadh a dh’ aithnicheas daoine fa-leth.
No gift is too small to make a difference.	Chan eil tiodhlac sam bith ro bheag airson eadar-dhealachadh a dhèanamh.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
I have a great love and I miss my high school years.	Tha gaol mòr agam agus tha mi ag ionndrainn mo bhliadhnaichean àrd-sgoile.
All error bars represent the average error of the medium.	Tha na bàraichean mearachd uile a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach a’ mheadhain.
And it can be harder to make new friends.	Agus faodaidh e bhith nas duilghe caraidean ùra a dhèanamh.
It was the worst winter on record.	B’ e seo an geamhradh as miosa a chaidh a chlàradh.
The years passed.	Chaidh na bliadhnaichean seachad.
I am so sorry for my part in his death.	Tha mi cho duilich airson mo phàirt na bhàs.
She only had one job now.	Cha robh aice ach aon obair a-nis.
Who did this for him.	Cò a rinn seo dha.
That's pretty much it.	Sin e gu ìre mhòr.
It killed too much, it scared the country so much.	Mharbh e cus, thug e uiread de dh'eagal air an dùthaich.
But other than that, the approach failed.	Ach a bharrachd air an sin dh'fhàillig an dòigh-obrach.
The difference is that it is now work related.	Is e an diofar gu bheil e a-nis co-cheangailte ri obair.
It's because they like you.	Tha e air sgàth 's gu bheil iad a' còrdadh riut.
For the family.	Airson an teaghlach.
And we're leaving tomorrow, as we expected.	Agus tha sinn a’ falbh a-màireach, mar a bha sinn an dùil.
Well no need to worry now.	Uill chan fheumar dragh a ghabhail a-nis.
It makes her very limited on what she can eat.	Tha e ga dhèanamh gu math cuingealaichte air na dh'fhaodas i ithe.
Nothing secret remained long in their small community.	Cha do dh'fhuirich dad dìomhair fada sa choimhearsnachd bheag aca.
There was a connection.	Bha ceangal ann.
The street remained empty and silent.	Dh’fhan an t-sràid falamh agus gun fhuaim.
All patients gave written informed consent.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte.
It was not on the list.	Cha robh e air an liosta.
I ended up in the hospital.	Chrìochnaich mi san ospadal.
We need to stop people.	Feumaidh sinn stad a chuir air daoine.
I was more than myself.	Bha mi a bharrachd orm fhèin.
Most studies have looked at two important questions.	Tha a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean air coimhead ri dà cheist chudromach a fhreagairt.
Tonight may be his lucky night.	Dh’ fhaodadh gur e a-nochd an oidhche fortanach aige.
It has a soft spot for the love stories.	Tha àite bog aige airson na sgeulachdan gaoil.
But jobs are at stake.	Ach tha obraichean ann an cunnart.
There was no major change in the route.	Cha robh atharrachadh mòr air an t-slighe.
I was completely out of it.	Bha mi gu tur a-mach às.
No task is easy.	Chan eil obair sam bith furasta.
No further thinking is required.	Chan eil feum air tuilleadh smaoineachaidh.
It’s not necessarily bad.	Chan eil e riatanach gu dona.
His father died a few days ago.	Chaochail athair o chionn beagan làithean.
It's not very convenient, but it works for us, for now.	Chan eil e air leth freagarrach, ach tha e ag obair dhuinne, airson a-nis.
Now it was ten years.	A-nis bha e deich bliadhna.
Some even put it in coffee.	Bidh cuid eadhon ga chuir ann an cofaidh.
We'll see what happens.	Chì sinn dè thachras.
Plus she ran straight back up to the stage.	A bharrachd air an sin ruith i dìreach air ais suas chun àrd-ùrlar.
And a multi-component connection can be added.	Agus faodar ceangal ioma-phàirt a chuir ris.
You need that help.	Feumaidh tu an cuideachadh sin.
I don't have long legs.	Chan eil casan fada agam.
They were too long.	Bha iad ro fhada.
Great view, but too fast to get the camera.	Deagh shealladh, ach ro luath airson an camara fhaighinn.
Other users received an error message.	Fhuair luchd-cleachdaidh eile teachdaireachd mearachd.
That is not a plan for economic growth.	Chan e plana a tha sin airson an eaconamaidh fhàs.
About the basics of getting it.	Mu dheidhinn cho bunaiteach ‘s a gheibh e.
He never used to do these things.	Cha b' àbhaist dha na rudan seo a dhèanamh.
Components of the mixture.	Co-phàirtean a 'mheasgachaidh.
We're talking to the audience.	Tha sinn a’ bruidhinn ris an luchd-èisteachd.
Lots of glass windows to let in the sun.	Mòran uinneagan glainne airson a’ ghrian a leigeil a-steach.
Show your confidence in your eyes.	Seall do mhisneachd nad shùilean.
I couldn't believe it was happening to me.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun robh e a’ tachairt dhomh.
I felt better.	Bha mi a’ faireachdainn na b’ fheàrr.
I took another step.	Ghabh mi ceum eile.
It was not written by an independent person from the president.	Cha deach a sgrìobhadh le duine neo-eisimeileach bhon cheann-suidhe.
I will try to stand up.	Feuchaidh mi ri seasamh suas.
There is not enough water to get around.	Chan eil uisge gu leòr ann airson a dhol timcheall.
There is no record of direction.	Chan eil clàr sam bith ann de stiùir.
My little one kept standing at the window watching the snow fall.	Chùm an duine beag agam na sheasamh aig an uinneig a’ coimhead an t-sneachda a’ tuiteam.
But of course there is a good reason.	Ach gu dearbh tha adhbhar math ann.
I would be a better man.	Bhithinn nam dhuine nas fheàrr.
But that is expected to change in the next year or two.	Ach tha dùil gun atharraich sin anns an ath bhliadhna no dhà.
I do not know which one.	Chan eil fios agam cò am fear.
I'm happy for you.	Tha mi toilichte dhut.
Keep it in your head as a reference.	Cùm e nad cheann mar iomradh.
I'm getting an idea.	Tha mi a’ faighinn beachd.
We are trying to rectify this.	Tha sinn a’ feuchainn ri seo a cheartachadh.
They never turned around.	Cha do thionndaidh iad a-riamh mun cuairt.
They will come after you wherever you are.	Thig iad às do dhèidh ge bith càite a bheil thu.
Take them if you need to.	Gabh iad ma dh'fheumas tu.
His eyes are open.	Tha a shùilean fosgailte.
Writing book reports.	A ' sgrìobhadh aithisgean leabhraichean.
It's very real.	Tha e gu math fìor.
She was fine.	Bha i gu math.
Of course, it should be in a separate series.	Gu dearbh, bu chòir dha a bhith ann an sreath air leth.
That action returns a result.	Bidh an gnìomh sin a 'tilleadh toradh.
You've never felt anything like it.	Cha robh thu a-riamh a’ faireachdainn dad coltach ris.
The process had begun early.	Bha am pròiseas air tòiseachadh tràth.
Trees rise on either side of it.	Bidh craobhan ag èirigh suas air gach taobh dhith.
Now they can't.	A-nis chan urrainn dhaibh.
I’ll tell you something about being straight.	Innsidh mi rudeigin dhut mu bhith dìreach.
It’s not just that we’re making a scene.	Chan e dìreach gu bheil sinn a 'dèanamh sealladh.
When they failed a second time, they cut the path free.	Nuair a dh'fhàillig iad an dàrna turas, gheàrr iad an slighe saor.
Drink and women, so far.	Deoch agus boireannaich, gu ruige seo.
We need to build to that point.	Feumaidh sinn togail chun na h-ìre sin.
That is not the point.	Chan e sin a’ phuing.
There was no need to be upset now.	Cha robh feum air a bhith troimh-chèile a-nis.
I'll take the second one first.	Gabhaidh mi an dàrna fear an toiseach.
I've read most of the training programs out there.	Tha mi air a’ mhòr-chuid de na prògraman trèanaidh a leughadh a-muigh an sin.
And the next day, and the next day.	Agus an ath latha, agus an ath latha.
With any luck, he wins.	Le fortan sam bith, bidh e a 'buannachadh.
Your body has boundaries, so listen to them.	Tha crìochan aig do bhodhaig, mar sin èist riutha.
He may have thought you were an old friend.	Is dòcha gu robh e den bheachd gur e seann charaid a bh’ annad.
I went to him and turned on him.	Chaidh mi thuige agus thionndaidh mi air.
Season to taste with salt and black pepper.	Rèitich gu blas le salann agus piobar dubh.
The missing woman.	Am boireannach a tha air chall.
He told her he couldn't stay.	Thuirt e rithe nach b' urrainn dha fuireach.
These were the last moments of his life.	B’ iad sin na mionaidean mu dheireadh de a bheatha.
Six hours of work.	Sia uairean de dh'obair.
Do not forget the.	Na dìochuimhnich an .
It would not endanger him.	Cha chuireadh e cunnart air.
You did not want to be here.	Cha do dh'iarr thu a bhith an seo.
They had to learn the language.	Dh’fheumadh iad an cànan ionnsachadh.
Quite simply amazing.	Gu sìmplidh iongantach.
And the rest of the world.	Agus an còrr den t-saoghal.
You tell them.	Tha thu ag innse dhaibh.
He killed it like it wasn't big at all.	Mharbh e e mar nach robh e idir mòr.
What a wonderful life they have to live.	Abair beatha iongantach a dh’ fheumas iad a bhith beò.
I know this is a bad time.	Tha fios agam gur e droch àm a tha seo.
But maybe it was true.	Ach is dòcha gu robh e fìor.
Or we may choose not to.	No dh’ fhaodadh sinn roghnachadh gun a bhith.
He has one older brother.	Tha aon bhràthair as sine aige.
These animals are very wild.	Tha na beathaichean sin gu math fiadhaich.
I see it even today.	Tha mi ga fhaicinn eadhon an-diugh.
That was exactly my calling.	B’ e sin mo ghairm gu dìreach.
Such proof must be proven over time.	Feumar an leithid de dhearbhadh a dhearbhadh thar ùine.
The black hole was gone.	Bha an toll dubh air falbh.
That we could just go home.	Gum b’ urrainn dhuinn dìreach a dhol dhachaigh.
They could not give a specific date.	Cha b’ urrainn dhaibh ceann-latha sònraichte a thoirt seachad.
But it would be over soon.	Ach bhiodh e seachad a dh'aithghearr.
He said he remained silent there for a while.	Thuirt e gun do sheas e na thost an sin airson greis.
That's exactly what we do.	Is e dìreach na bhios sinn a’ dèanamh.
Many animals are beneficial.	Tha mòran bheathaichean buannachdail.
His time was short.	Bha an ùine aige goirid.
If the lie is good enough, some will buy into it.	Ma tha a’ bhreug math gu leòr ceannaichidh cuid a-steach innte.
I knew my husband didn't like that part.	Bha fios agam nach bu toil leis an duine agam am pàirt sin.
Give us your word.	Thoir dhuinn d’fhacal.
You can tell me how your father took it.	Faodaidh tu innse dhomh mar a ghabh d’ athair e.
I mean, he's got two little kids with him.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil dithis chloinne bheag aige còmhla ris.
Don't get caught from the bottom.	Na bi air do ghlacadh bhon bhonn.
The game was on fire.	Bha an geama na theine.
No matter what they do, it works.	Ge bith dè a tha iad a 'dèanamh, tha e ag obair.
If you want, you can check out my list from last year.	Ma tha thu ag iarraidh, faodaidh tu sùil a thoirt air an liosta agam bhon uiridh.
There are so many houses.	Tha uiread de thaighean ann.
This is the result of a number of new challenges.	Tha seo mar thoradh air grunn dhùbhlain ùra.
You work your way up to them.	Bidh thu ag obair do shlighe suas riutha.
Two come to mind.	Thig dithis gu inntinn.
These decisions will lead us to look for other related features.	Bheir na co-dhùnaidhean sin sinn gu bhith a’ lorg feartan co-cheangailte eile.
She has done a beautiful thing for me.	Tha i air rud brèagha a dhèanamh dhòmhsa.
This is usually implemented by the website.	Mar as trice tha seo air a bhuileachadh leis an làrach-lìn.
Stay in your kitchen.	Fuirich sa chidsin agad.
It is very clear.	Tha e glè shoilleir.
He changed back into human.	Dh'atharraich e air ais gu daonna.
With a more detailed description, your image will become more helpful.	Le tuairisgeul nas mionaidiche, bidh an ìomhaigh agad a’ fàs nas cuideachail.
We hope he continues to make progress.	Tha sinn an dòchas gun cùm e ris an adhartas.
For a better word.	Airson facal nas fheàrr.
Security checked her room, she was not there.	Thug tèarainteachd sùil air an t-seòmar aice, cha robh i ann.
You want to find a way to mix it.	Tha thu airson dòigh a lorg airson a mheasgachadh.
More on that next time.	Barrachd air sin an ath thuras.
Do not rub hair or face.	Na cuir suathadh air falt no aghaidh.
You said you had some business there that afternoon.	Thuirt thu gu robh beagan gnothaich agad an sin feasgar.
I think the population must have been between three and five thousand.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum gun robh an sluagh eadar trì is còig mìle.
Be careful with it.	Bi faiceallach leis.
Every move, every word.	A h-uile gluasad, a h-uile facal.
People think that what makes a business is making money.	Tha daoine den bheachd gur e na tha gnìomhachas a’ dèanamh airgead a dhèanamh.
We raised a lot of money.	Thog sinn tòrr airgid.
You will not do such a thing.	Cha dean thu a leithid.
He looked up at the sky.	Sheall e suas air an speur.
I see potential.	Tha mi a’ faicinn comas.
Enough of this argument.	Gu leòr den argamaid seo.
Many friends brought them.	Thug mòran charaidean leotha.
Problems back away.	Duilgheadasan air ais air falbh.
Previously circulated was a map of the area.	Air a sgaoileadh roimhe bha mapa den sgìre.
It was the first time he was really thinking about it.	B’ e seo a’ chiad uair a bha e dha-rìribh a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Nobody knows where she is.	Chan eil fios aig duine càite a bheil i.
That's high.	Tha sin àrd.
There is a business center on site.	Tha ionad gnìomhachais air an làrach.
But then you have a whole life left.	Ach an uairsin tha beatha slàn agad air fhàgail.
Those places, they felt so fresh.	Na h-àiteachan sin, bha iad a 'faireachdainn cho ùr.
You have definitely submitted the work.	Tha thu gu cinnteach air an obair a chuir a-steach.
Man on a mission.	Fear air misean.
I want to mark only one word that is not inside any other word.	Tha mi ag iarraidh comharra a-mhàin aon fhacal nach eil taobh a-staigh facal sam bith eile.
The best part is the price.	Is e am pàirt as fheàrr am prìs.
Someone offers me a glass.	Bidh cuideigin a’ tabhann glainne dhomh.
He must be worried that he is ill.	Feumaidh e a bhith draghail gu bheil e tinn.
We always stay with him.	Bidh sinn a’ fuireach leis an-còmhnaidh.
I had a beautiful loud voice.	Bha guth àrd àlainn agam.
But some seemed to be recovering faster than others.	Ach bha coltas gu robh cuid a’ faighinn seachad air nas luaithe na cuid eile.
Some are worried.	Tha dragh air cuid.
However, this was not the case.	Ach, cha b 'e seo a' chùis.
He took it home with him.	Thug e dhachaigh leis e.
That’s where dogs can come in.	Sin far am faod coin a thighinn a-steach.
The day itself was not so spectacular.	Cha robh an latha fhèin idir cho iongantach.
But there is an easier way too.	Ach tha dòigh nas fhasa ann cuideachd.
It is a safe place for us to talk.	Tha e na àite sàbhailte dhuinn airson bruidhinn.
I still read them and learn from them.	Bidh mi fhathast gan leughadh agus ag ionnsachadh bhuapa.
Well, room.	Uill, seòmar.
And obviously they can't be right.	Agus gu follaiseach chan urrainn dhaibh a bhith ceart.
Damage reports did not matter at this time.	Cha robh aithisgean milleadh gu diofar aig an àm seo.
After an hour or two, she turns off her light.	Às deidh uair no dhà, cuiridh i dheth an solas aice.
She could not follow this.	Cha b' urrainn dhi seo a leantainn.
He wanted her to leave.	Bha e ag iarraidh oirre falbh.
Removing a dead woman from a car would not be easy.	Cha bhiodh e furasta boireannach marbh a thoirt à càr.
So he did what he had to do.	Mar sin rinn e na dh'fheumadh e a dhèanamh.
But these days.	Ach na làithean seo.
I just had to make sure he wasn't dead.	B’ fheudar dhomh dèanamh cinnteach nach robh e marbh.
He was glad he was.	Bha e toilichte gun robh e.
The urge to ask about the light left me speechless.	Dh’ fhàg am miann faighneachd mun t-solas mi.
Secondly, not for everyone.	San dàrna h-àite, chan ann airson a h-uile duine.
You could write it the second way.	Dh'fhaodadh tu a sgrìobhadh an dara dòigh.
However, the products still have other product protections that are still valid.	Ach, tha dìon toraidh eile aig na toraidhean a tha fhathast dligheach.
Save your content type.	Sàbhail an seòrsa susbaint agad.
Nothing seems to break, but any move will bring pain.	Chan eil coltas gu bheil dad briste, ach bheir gluasad sam bith pian.
Even less useful now.	Fiù 's nas lugha feumail a-nis.
You are on time.	Tha thu ann an àm.
I killed my best friend today.	Mharbh mi mo charaid as fheàrr an-diugh.
They found us on the road quickly.	Fhuair iad sinn air an rathad gu luath.
I couldn't look at it right now.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead oirre an-dràsta.
This is similar to what happens to the body.	Tha seo coltach ris na thachras don bhodhaig.
We will start there and work our way down to earth.	Tòisichidh sinn an sin agus obraichidh sinn ar slighe sìos gu talamh.
He hadn't thought about that.	Cha robh e air smaoineachadh air sin.
Don’t think about memory.	Na smaoinich air cuimhne.
Technology transfer, however, is not a simple task.	Chan e obair shìmplidh a th’ ann an gluasad teicneòlais, ge-tà.
Sounds about right.	Fuaimean mu dheidhinn ceart.
There was no communication.	Cha robh conaltradh ann.
It will not.	Cha bhi.
What an event.	Dè an tachartas.
He finally made it through the light.	Mu dheireadh rinn e tron ​​t-solas e.
In addition, information about brain material itself is required.	A bharrachd air an sin, tha fiosrachadh mu stuth eanchainn fhèin a dhìth.
No activity was found for third party.	Cha deach gnìomhachd sam bith a lorg airson an treas fear.
I just haven't achieved what she has.	Chan eil mi dìreach air na tha aice a choileanadh.
She seemed to be getting used to it.	Bha e coltach gun robh i a’ fàs cleachdte ris.
In most cases, these specific symptoms are followed by a cause.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, tha na comharraidhean sònraichte sin air an leantainn le adhbhar.
He turned and fired.	Thionndaidh e agus loisg e.
That was enough, for the most part.	Bha sin gu leòr, sa mhòr-chuid.
There are only three words.	Chan eil ann ach trì faclan.
Here's the problem with that.	Seo an duilgheadas le sin.
I immediately saw it.	Chunnaic mi sa bhad e.
He was not involved in this at all.	Cha robh e an sàs ann an seo idir.
She reached inside herself.	Ràinig i a-staigh i fhèin.
Before that it was like a bad movie.	Roimhe sin bha e coltach ri droch fhilm.
A hall where no one is in sight.	Talla far nach eil duine ann an sealladh.
These stories will never grow old with us.	Cha bhith na sgeulachdan sin a’ fàs sean leinn.
They spend more time with the players than we do.	Bidh iad a’ caitheamh barrachd ùine leis na cluicheadairean na tha sinne.
He lost all he had.	Chaill e na bha aige.
We make up.	Bidh sinn a 'dèanamh suas.
Six were killed and 10 were injured.	Chaidh sianar a mharbhadh agus deichnear a ghoirteachadh.
It will be back soon.	Bidh e air ais ann am beagan ùine.
The performance was not successful.	Cha robh an coileanadh soirbheachail.
Only for one minute.	A-mhàin airson an aon mhionaid.
Not in their state.	Chan ann anns an stàit aca.
It is the right choice.	Is e an roghainn cheart a th 'ann.
Okay, so.	Ceart gu leòr, mar sin.
But she was not here.	Ach cha robh i an seo.
We will support it.	Bheir sinn taic dha.
In fact.	Leis an fhìrinn innse.
This one is different.	Tha am fear seo eadar-dhealaichte.
You have to try to find out more.	Feumaidh tu feuchainn ri faighinn a-mach barrachd.
You take care and stay safe.	Bidh sibhse a’ gabhail cùram agus fuirich sàbhailte.
I was just silent and watched her.	Cha robh mi ach sàmhach agus choimhead mi i.
I did not know about being sick.	Cha robh fios agam mu dheidhinn a bhith tinn.
Water access.	Cothrom uisge.
Two problems, of course.	Dà dhuilgheadas, gu dearbh.
No faces were shown.	Cha deach aghaidh sam bith a shealltainn.
They couldn't run with me.	Cha b' urrainn dhaibh ruith còmhla rium.
Most people do jobs that they don't like.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ dèanamh obraichean nach toil leotha.
What makes us feel better is different too.	Tha an rud a bheir oirnn a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr eadar-dhealaichte cuideachd.
Take a moment and open your heart.	Gabh mionaid agus fosgail do chridhe.
It's great to be together again, of course.	Tha e math a bhith còmhla a-rithist, gu dearbh.
Oh, and you really have them.	O, agus tha iad agad gu dearbh.
They hold up and are soft.	Bidh iad a 'cumail suas agus tha iad bog.
This is the general idea.	Is e seo am beachd coitcheann.
Just let me live.	Dìreach leig dhomh a bhith beò.
Then think about what message you will have.	An uairsin smaoinich air dè an teachdaireachd a bhios agad.
The basic conflict is the same though.	Tha an còmhstri bunaiteach an aon rud ge-tà.
At one point we did.	Aig aon àm rinn sinn.
He has lost everything.	Tha e air a h-uile càil a chall.
He held his hands up before his eyes.	Chùm e a làmhan suas fa chomhair a shùilean.
Most of it is like lying down.	Bidh a’ mhòr-chuid dheth coltach ri laighe.
His arm hurt.	A ghàirdean air a ghoirteachadh.
I have something like you.	Tha rudeigin coltach riut fhèin agam.
To find out more read on.	Gus tuilleadh fhaighinn a-mach leugh air adhart.
We finished the first half with that opportunity open goal.	Chrìochnaich sinn a’ chiad leth leis an cothrom sin tadhal fosgailte.
It was a huge success, but it was only the beginning.	Bha e air leth soirbheachail, ach cha robh ann ach toiseach.
The whole purpose of having it is to protect your phone.	Is e an adhbhar gu lèir a bhith agad am fòn agad a dhìon.
Mind set.	Seata inntinn.
He was gone when the police arrived.	Bha e air falbh nuair a ràinig na poileis.
Most have refused this help.	Tha a’ mhòr-chuid air an cuideachadh seo a dhiùltadh.
He's going.	Tha e a’ dol ann.
They would get almost everything from the home pages.	Gheibheadh ​​iad cha mhòr a h-uile càil bho na duilleagan dachaigh.
We have a lot of good players who respect each other.	Tha tòrr chluicheadairean math againn a tha a’ toirt spèis dha chèile.
I think this makes me run a little late.	Tha mi creidsinn gu bheil seo a’ toirt orm ruith beagan fadalach.
They went to the second animal.	Chaidh iad chun an dàrna beathach.
He did not appear to have been injured in any way.	Cha robh e coltach gun deach a ghoirteachadh ann an dòigh sam bith.
It describes events closer to home.	Tha e ag innse mu thachartasan a tha nas fhaisge air an dachaigh.
Don't forget.	Na dì-chuimhnich.
They were broken because he would not sleep with her.	Bha iad air briseadh a chionn 's nach biodh e a' cadal leatha.
I have never seen them like that before.	Chan fhaca mi a-riamh iad mar sin roimhe.
Put the eggs and stock into the bowl and mix well.	Cuir na h-uighean agus an stoc dhan bhobhla agus measgachadh gu math.
It was a warm day.	'S e latha blàth a bh' ann.
Fear of public opinion.	Eagal air beachd a 'phobaill.
Hours to be discussed.	Uairean ri dheasbad.
I have to finish what is on my plate.	Feumaidh mi crìoch a chur air na tha air an truinnsear agam.
That's only half the game though.	Chan e sin ach leth a’ gheama ge-tà.
At least he died doing what he loved.	Co-dhiù bhàsaich e a’ dèanamh na bha e dèidheil air.
People asked him what happened.	Dh’fhaighnich daoine ciamar a thachair.
Look me in the eye.	Seall mi san t-sùil.
Somehow that seemed right to me.	Ann an dòigh air choreigin bha sin a’ coimhead ceart dhomh.
She had to be ready.	Dh'fheumadh i a bhith deiseil.
But they love each other.	Ach tha gaol aca air a chèile.
We will definitely be selling that day.	Bidh sinn a’ reic an latha sin gu cinnteach.
Little was known of his life there.	Cha robh mòran eòlach air a bheatha an sin.
They said it was worse than they thought.	Thuirt iad gu robh e na bu mhiosa na bha iad a’ smaoineachadh.
So the use of the.	Mar sin tha cleachdadh an.
You attack the behavior, not the child.	Bidh thu a’ toirt ionnsaigh air a’ ghiùlan, chan e an leanabh.
That's good enough.	Tha sin math gu leòr.
I think we can run something within a year.	Tha mi an dùil gun urrainn dhuinn rudeigin a ruith taobh a-staigh bliadhna.
But don’t give up.	Ach na leig seachad.
I do not have to explain that much, perhaps.	Chan fheum mi sin a mhìneachadh mòran, is dòcha.
Why not stay.	Carson nach fuirich thu.
Strong.	Làidir.
Questions answered include the following.	Am measg nan ceistean a thathar a’ freagairt tha na leanas.
I have bad teeth.	Tha droch fhiaclan agam.
Maybe they stayed home.	Is dòcha gun do dh'fhuirich iad dhachaigh.
Then I turn off the hot water and let it cool.	An uairsin bidh mi a 'dùnadh an uisge teth agus a' leigeil leis fuarachadh.
Our main result is the following.	Is e ar prìomh thoradh na leanas.
A character can speak now.	Faodaidh caractar bruidhinn a-nis.
However, it is easier to think about your new business than to start one.	Ach, tha e nas fhasa smaoineachadh mun ghnìomhachas ùr agad na bhith a’ stèidheachadh fear.
This has been fun.	Tha seo air a bhith spòrsail.
I saw they were making good money.	Chunnaic mi gun robh iad a’ dèanamh airgead math.
We want to know what would happen if they were together.	Tha sinn airson faighinn a-mach dè thachradh nam biodh iad còmhla.
I had to see it.	B’ fheudar dhomh a bhith ri fhaicinn.
Dark matter and dark energy.	Cùis dhorcha agus lùth dorcha.
It should not be a problem for you.	Cha bu chòir dha a bhith na dhuilgheadas dhut.
Keep it private.	Cùm e prìobhaideach.
We do.	Bidh sinn a’ dèanamh.
I did not know that it was finally.	Cha robh fios agam gu robh e mu dheireadh.
I can say that.	Is urrainn dhomh sin a ràdh.
To follow, we need to reason.	Gus a leantainn, feumaidh sinn reusanachadh.
But this must be our secret.	Ach feumaidh gur e seo an dìomhaireachd againn.
I think we played together when we were little.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chluich sinn còmhla nuair a bha sinn beag.
Hard thing, some kind of communication passed between them.	Rud cruaidh, chaidh seòrsa de chonaltradh seachad eatorra.
I turned around to get a better look at it.	Thionndaidh mi mun cuairt airson sealladh nas fheàrr fhaighinn air.
So this is completely open.	Mar sin tha seo gu tur fosgailte.
This comes from the very top.	Tha seo a’ tighinn bhon fhìor mhullach.
She thought you meant something to him.	Bha i a’ smaoineachadh gu robh thu a’ ciallachadh rudeigin leis.
This has all changed.	Tha seo uile air atharrachadh.
Every last one of them was white.	Bha a h-uile tè mu dheireadh dhiubh geal.
She could not cry.	Cha b' urrainn i caoineadh.
Instead, that is a plea for purpose and evidence.	An àite sin, tha sin na thagradh airson adhbhar agus fianais.
There was something else at work as well.	Bha rudeigin eile aig an obair cuideachd.
I have seen similar things.	Tha mi air rudan coltach ris fhaicinn.
The stock market is three years old.	Tha trì bliadhna na aois ann am margaidh nan stoc.
This is a powerful material.	Is e stuth cumhachdach a tha seo.
Maybe I'll do another one like that.	Is dòcha gun dèan mi fear eile mar sin.
I hope you can help me.	Tha mi an dòchas gum b’ urrainn dhuibhse mo chuideachadh.
She wasn't even a family.	Cha robh i fiù 's teaghlach.
It wouldn't be long.	Cha bhiodh e fada.
Read the article.	Leugh an artaigil.
A woman responds.	Tha boireannach a 'freagairt.
For details, see the method section.	Airson mion-fhiosrachadh, faic an roinn modh.
Evidence can also be strong or weak.	Faodaidh fianais a bhith làidir no lag cuideachd.
Therefore, better treatment is needed.	Mar sin, tha feum air làimhseachadh nas fheàrr.
There were seven patients in each group.	Bha seachdnar euslainteach anns gach buidheann.
A new word means new knowledge.	Tha facal ùr a’ ciallachadh eòlas ùr.
There is nothing to see though, just darkness in all directions.	Chan eil dad ri fhaicinn ge-tà, dìreach dorchadas anns gach taobh.
One minute they would be pregnant.	Aon mhionaid bhiodh iad trom.
I'm thinking of my mother.	Tha mi a’ smaoineachadh air mo mhàthair.
I was angry to say anyway.	Bha mi feargach a ràdh co-dhiù.
It will stay open, girl girl.	Fuirichidh e fosgailte, nighean nighean.
I have some work to do at the station.	Tha beagan obair agam ri dhèanamh aig an stèisean.
Becoming much too thin.	A 'fàs tòrr ro tana.
Thanks for leaving such a sweet comment on my blog.	Mòran taing airson beachd cho milis fhàgail air a’ bhlog agam.
It is very.	Tha e glè.
I went through five red lights.	Chaidh mi tro chòig solais dearga.
In our own strange way we stick together.	Nar dòigh neònach fhìn bidh sinn a 'cumail ri chèile.
You do not know how.	Chan eil fios agad ciamar.
You feel nothing anymore.	Chan eil thu a’ faireachdainn dad tuilleadh.
I would not stress about getting one.	Cha bhithinn a 'cur cuideam air a bhith a' faighinn fear.
I think we should play it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn a chluich.
What people really need is to feel part of the community.	Is e an rud a tha dha-rìribh a dhìth air daoine a bhith a’ faireachdainn mar phàirt den choimhearsnachd.
In addition, they are significantly more likely to have a number of risk factors.	A bharrachd air an sin, tha iad gu math nas dualtaiche grunn fhactaran cunnairt a bhith aca.
They have lost their mother, their son, their brother.	Tha iad air am màthair, am mac, am bràthair a chall.
I did as I was told.	Rinn mi na chaidh iarraidh orm.
Also, his father is a bit big.	Cuideachd, tha athair caran mòr.
A result is not an error if no record was found.	Chan e mearachd a th’ ann an toradh mura deach clàr a lorg.
And his last one.	Agus an tè mu dheireadh aige.
It's the only thing moving in the city.	Is e an aon rud a tha a 'gluasad anns a' bhaile.
Then let that fix itself.	Leig le sin a rèiteachadh fhèin an uairsin.
There are a few patterns.	Tha beagan phàtranan ann.
It's technical and fun.	Tha e teicnigeach agus spòrsail.
But when life is good there is no need to question.	Ach nuair a tha beatha math chan fheumar ceasnachadh.
You must not leave your bed.	Chan fhaod thu do leabaidh fhàgail.
So close now.	Mar sin dùin a-nis.
He found me last year.	Lorg e mi an-uiridh.
What a strange man the world was created.	Dè an duine neònach a chruthaich an saoghal.
Bad idea no matter what.	Droch bheachd ge bith dè.
Of course we were talking about dreams.	Gu dearbh bha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn aislingean.
Yes, good girl.	Seadh, nighean mhath.
Okay, he said.	Ceart gu leòr, thuirt e.
You look great.	Tha thu a' coimhead math.
The right one is the key to measuring the force.	Is e an tè cheart am prìomh phàirt airson an fheachd a thomhas.
Conceptually it was dry.	Mar bhun-bheachd bha e tioram.
It was too bad we couldn't take it with us.	Bha e ro dhona nach b’ urrainn dhuinn a bhith air a thoirt leinn.
Instead of walking somewhere, you seem to be driving instead.	An àite a bhith a’ coiseachd am badeigin, tha e coltach gum bi thu a’ draibheadh ​​an sin na àite.
It should not be too difficult.	Cha bu chòir dha a bhith ro dhoirbh.
I seemed to know it.	Bha coltas gu robh mi eòlach air.
Round tables are set, and then re-set.	Tha clàran cruinne air an suidheachadh, agus an uairsin air an suidheachadh a-rithist.
I have it now.	Tha e agam a-nis.
I can't say enough good things about it.	Chan urrainn dhomh gu leòr de rudan math a ràdh mu dheidhinn.
In fact it is only about half full.	Gu dearbh tha e dìreach mu leth làn.
It's time to talk to him.	Tha an t-àm ann bruidhinn ris.
She was looking twenty years younger.	Bha i a’ coimhead fichead bliadhna na b’ òige.
Hard training over many years often leads to injuries.	Bidh trèanadh cruaidh thar iomadh bliadhna gu tric a 'leantainn gu leòn.
I am currently a second year medical student.	Tha mi an-dràsta na oileanach meidigeach san dàrna bliadhna.
In this one thing there must be something else.	Anns an aon nì seo feumaidh nì eile a bhith ann.
Just picked it up today.	Dìreach thog i an-diugh.
I think that can be one of two ways.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod sin a dhol aon de dhà dhòigh.
People will never forget.	Cha dìochuimhnich daoine gu bràth.
The exact background of this pattern is unclear.	Chan eil na dòighean air cùl a’ phàtrain seo soilleir.
They felt cold, so they started a fire.	Bha iad a 'faireachdainn fuar, agus mar sin thòisich iad teine.
I looked everywhere.	Sheall mi anns a h-uile àite.
They lead fast.	Bidh iad a 'toirt stiùir luath.
Only women were known now.	Cha robh fios ach boireannaich a-nis.
Interesting comment though.	Beachd inntinneach ge-tà.
However, its power is poor against certain issues.	Ach, tha a chumhachd truagh an aghaidh cuid de chùisean sònraichte.
I have watched you since you came here.	Tha mi air do choimhead o thàinig thu an seo.
It must be taken every night at the same time.	Feumar a thoirt a h-uile h-oidhche aig an aon àm.
It was cold now and tired.	Bha e fuar a-nis agus sgìth.
We would hate each other for too long.	Bhiodh gràin againn air a chèile ro fhada.
He may have to stay indoors to survive.	Is dòcha gum feumadh e fuireach a-staigh gus a bhith beò.
So we need to make amends for those we lost.	Mar sin, feumaidh sinn ceartachadh airson an fheadhainn a chaill sinn.
We claim they did not.	Tha sinn a’ cumail a-mach nach robh iad.
But no one else can.	Ach chan urrainn dha duine eile a dhèanamh.
It feels like a loss.	Tha e a’ faireachdainn mar chall.
When a person says he's rich, you'm sure not.	Nuair a chanas duine gu bheil e beairteach, bidh thu cinnteach nach eil.
Great weapon, though.	Armachd mòr, ge-tà.
It could happen tomorrow.	Dh’ fhaodadh e tachairt a-màireach.
There was another door at the back of this room.	Bha doras eile air cùl an t-seòmair seo.
We had lost her mark.	Bha sinn air a comharra a chall.
I thought it was amazing.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e iongantach.
Maybe that's the right explanation.	Is dòcha gur e mìneachadh ceart a th’ ann.
I was wondering how long he had been waiting for us.	Bha mi a’ smaoineachadh dè cho fada ‘s a bha e a’ feitheamh oirnn.
To enjoy with.	Gus tlachd a ghabhail le.
I am delighted that more local papers are available.	Tha mi uabhasach toilichte gu bheil barrachd phàipearan ionadail rim faighinn.
But not anymore.	Ach chan ann tuilleadh.
I see fish over there.	Chì mi iasg thall an sin.
Not many locals wanted that.	Cha robh mòran de mhuinntir an àite ag iarraidh sin.
It was needed.	Bha feum air.
She opened the box.	Dh’fhosgail i am bogsa.
Just open the door, pass it, and let go completely.	Dìreach fosgail an doras, thoir seachad e, agus leig às gu tur.
We can live without trade of any kind.	Faodaidh sinn a bhith beò gun mhalairt de sheòrsa sam bith.
I believe it's because of the dreams.	Tha mi a’ creidsinn gur ann air sgàth nan aislingean a tha e.
I will see what this movement is about.	Chì mi cò mu dheidhinn a tha an gluasad seo.
For the most part, this was a completely new experience.	Airson a’ mhòr-chuid, b’ e eòlas gu tur ùr a bha seo.
You look at this company.	Bidh thu a’ coimhead air a’ chompanaidh seo.
Decide on a plan.	Dèan co-dhùnadh air plana.
He liked the idea.	Chòrd an smuain ris.
I’ll be happy when it’s over.	Bidh mi toilichte nuair a bhios e seachad.
Some are married, some are not.	Tha cuid pòsta, cuid nach eil.
Your eyes are open.	Tha do shùilean fosgailte.
He performed the statistical tests and considered the results.	Rinn e na deuchainnean staitistigeil agus bheachdaich iad air na toraidhean.
And he met with some struggle.	Agus choinnich e ri beagan strì.
Nothing is drawn.	Chan eil dad air a tharraing.
I mean, they're really worried about how many stars a hotel has.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil dragh mòr orra cia mheud rionnag a th’ aig taigh-òsta.
They broke the law.	Bhris iad an lagh.
Management strategy covers how and to what extent decisions are made.	Tha ro-innleachd riaghlaidh a’ toirt a-steach ciamar agus dè an ìre a bhios co-dhùnaidhean a’ tachairt.
It could not be by chance.	Cha b’ urrainn dha a bhith air a dhèanamh le cothrom.
It can't hurt.	Chan urrainn dha a ghoirteachadh.
Really good times.	Deagh amannan gu dearbh.
No one spoke to him.	Cha do bhruidhinn duine ris.
I don't have one.	Chan eil aon agam.
He can't get in.	Chan urrainn dha faighinn a-steach.
He has been in the same show.	Tha e air a bhith san aon taisbeanadh.
It’s a rare company that doesn’t want those things.	Is e companaidh ainneamh a th 'ann nach eil ag iarraidh nan rudan sin.
Let us be strong in this fight.	Leig leinn a bhith làidir san t-sabaid seo.
Basically stop growing.	Gu bunaiteach stad air fàs.
Entire books have been written on just this race.	Chaidh leabhraichean slàn a sgrìobhadh air dìreach an rèis seo.
I feel really good.	Tha mi a' faireachdainn uabhasach math.
However, overall survival is similar for both treatments.	Ach, tha mairsinneachd iomlan coltach ris an dà làimhseachadh.
Talk about cheap at the price.	Bruidhinn mu dheidhinn saor aig a 'phrìs.
Which is wrong.	A tha ceàrr.
There is no night.	Chan eil oidhche sam bith.
There are.	Tha.
Next month.	An ath mhìos.
He was looking straight out the window.	Bha e a’ coimhead dìreach tron ​​uinneig.
So my school days are over now.	Mar sin tha mo làithean sgoile seachad a-nis.
I make my way down to it.	Bidh mi a’ dèanamh mo shlighe sìos thuige.
I think there were a couple of reasons for that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh adhbhar no dhà ann an sin.
I enjoyed looking at track and field.	Chòrd e rium a bhith a’ coimhead slighe agus raon.
I just feel like something big is happening to me.	Tha dìreach faireachdainn gu bheil rudeigin mòr a’ tachairt dhòmhsa.
I know my limits.	Tha fios agam air na crìochan agam.
She is a beauty.	Tha i na bòidhchead.
The fight was over.	Bha an sabaid seachad.
Most of the time people meant well.	A’ mhòr-chuid den ùine bha daoine a’ ciallachadh gu math.
One more thing to try.	Aon rud eile airson feuchainn.
The explanation is easy.	Tha am mìneachadh furasta.
He wanted to wait until he was ready to make his move.	Bha e airson feitheamh gus am biodh e deiseil airson a ghluasad a dhèanamh.
Just think about what your president is.	Dìreach smaoinich air dè a tha nad cheann-suidhe.
The version we carry is of the highest quality.	Tha an dreach a tha sinn a’ giùlan den chàileachd as àirde.
They agreed not to have children.	Dh’ aontaich iad nach biodh clann aca.
He was wondering what she looked like.	Bha e a’ faighneachd cò ris a bha i coltach.
You are about to do this right now.	Tha thu a’ dol a dhèanamh seo an-dràsta.
Well, as smooth as it gets.	Uill, cho rèidh 's a gheibh e.
It's too light to be a fire truck.	Tha e ro aotrom airson a bhith na làraidh teine.
Not just from the disease.	Chan ann a-mhàin bhon ghalar.
He is a character.	Tha e na charactar.
Learn as much as you can and keep growing.	Ionnsaich nas urrainn dhut agus cùm a’ fàs.
We've had some good times together.	Tha amannan math air a bhith againn còmhla.
See it for yourself.	Faic e dhut fhèin.
I had just finished my first book, about death.	Bha mi dìreach air crìoch a chuir air a’ chiad leabhar agam, mu bhàs.
If you don't.	Mura h-eil thu.
Then prepare this lovely couple for the wedding.	An uairsin ullaich a 'chàraid àlainn seo airson na bainnse.
But it was still hard.	Ach bha e fhathast cruaidh.
Many can die completely.	Faodaidh mòran bàsachadh gu tur.
I want to know what people are saying.	Tha mi airson faighinn a-mach dè tha daoine ag ràdh.
We will start on the legs and feet as well.	Tòisichidh sinn air na casan agus na casan cuideachd.
You deserve it.	Is fhiach thu e.
This makes it a multi-step solution.	Tha seo ga dhèanamh na fhuasgladh ioma-cheum.
I don't see anything special in them.	Chan fhaic mi dad sònraichte annta.
I picked up the phone on the table.	Thog mi am fòn air a’ bhòrd.
Don't waste time.	Na caith ùine.
I haven't seen her for months.	Chan fhaca mi i airson mìosan.
You know what a man's hand down on his back.	Tha fios agad dè an làmh a th 'aig fear sìos air a dhruim.
Love the concept.	Love a 'bhun-bheachd.
Look, we need to talk about your information.	Feuch, feumaidh sinn bruidhinn mun fhiosrachadh agad.
I am very happy.	Tha mi glè thoilichte.
Making a lot of money and a lot of effort.	A 'toirt tòrr airgid agus tòrr oidhirp.
But no one does.	Ach cha dèan duine.
It is not, however, without its limitations.	Chan eil e, ge-tà, às aonais a chuingealachaidhean.
So deeply personal.	Cho domhainn pearsanta.
You cannot break it down to any other numbers.	Chan urrainn dhut a bhriseadh sìos gu àireamhan sam bith eile.
We care about the children.	Bidh sinn gu mòr a’ toirt aire don chloinn.
And you don't have to keep going.	Agus chan fheum thu cumail a 'dol.
Add the wine and water.	Cuir am fìon agus an uisge ris.
However, they do have some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean aca.
At least it's just the way it is right now.	Co-dhiù tha e dìreach mar a tha e an-dràsta.
But they are still advocating for an opportunity.	Ach tha iad fhathast a’ moladh cothrom.
Any advice would be very helpful.	Bhiodh comhairle sam bith gu math cuideachail.
We had really missed a site for what reason.	Bha sinn dha-rìribh air làrach a chall dè an adhbhar a bha againn.
He likes this.	Tha e dèidheil air seo.
That this was different.	Gu robh seo eadar-dhealaichte.
I was angry with myself for coming forward too strongly.	Bha mi feargach leam fhìn airson tighinn air adhart ro làidir.
When they get into trouble, they offer up anyone to save themselves.	Nuair a thig iad ann an trioblaid, tairgidh iad suas neach sam bith airson iad fhèin a shàbhaladh.
And it seems to work.	Agus tha e coltach gun obraich e.
Experiment with both methods.	Dèan deuchainn air an dà dhòigh.
However, rates did not vary according to these variables.	Ach cha robh na reataichean ag atharrachadh a rèir nan caochladairean sin.
This process has several applications.	Tha grunn thagraidhean aig a’ phròiseas seo.
She was never in the desert at night.	Cha robh i a-riamh san fhàsach air an oidhche.
Come see for yourself.	Thig ga fhaicinn dhut fhèin.
He told me he would take care of it.	Thuirt e rium gun toireadh e cùram dheth.
Obviously this is something we have to work through.	Tha e follaiseach gur e seo rudeigin a dh’ fheumas sinn obrachadh troimhe.
I was like, this is so good.	Bha mi mar, tha seo cho math.
That surprised me.	Chuir sin iongnadh orm.
This house felt that way.	Bha an taigh seo a’ faireachdainn mar sin.
I am very happy right now.	Tha mi glè thoilichte an-dràsta.
Talk about an accident waiting to happen.	Bruidhinn mu dheidhinn tubaist a 'feitheamh ri tachairt.
And it's too poor to keep a dog.	Agus tha e ro bhochd fiù 's airson cù a chumail.
The behavior plan was very helpful.	Bha am plana giùlain air leth feumail.
I suddenly want to be with her.	Tha mi gu h-obann airson a bhith còmhla rithe.
The current system is not working and needs to be changed.	Chan eil an siostam làithreach ag obair agus feumar atharrachadh.
This came together quickly and behind closed doors.	Thàinig seo còmhla gu sgiobalta agus air cùl dhorsan dùinte.
But most did not.	Ach cha do rinn a’ mhòr-chuid.
If he were here he could tell us in words.	Nam biodh e an seo dh'fhaodadh e innse dhuinn ann am faclan.
This week is another big game and we can't wait.	'S e geama mòr eile a th' ann an t-seachdain seo agus chan urrainn dhuinn feitheamh.
Nothing has changed here, either.	Chan eil dad air atharrachadh an seo, an dàrna cuid.
So it was not easy.	Mar sin cha robh e furasta.
The same thing happened to another woman.	Thachair an aon rud do bhoireannach eile.
We could change our words.	Dh’ fhaodadh sinn ar faclan atharrachadh.
They want to be a family.	Tha iad airson a bhith nan teaghlach.
I would not accept it.	Cha ghabhainn e.
Get past the environment.	Faigh seachad air an àrainneachd.
The argument goes.	Tha an argamaid a’ toirt seachad seo.
He is lost.	Tha e air a chall.
They work fast too.	Bidh iad ag obair gu sgiobalta cuideachd.
This will take some of the pressure off the bridge board.	Bheir seo cuid den chuideam far bòrd na drochaid.
I really like the idea.	Is fìor thoil leam am beachd.
She never did.	Cha do rinn i a-riamh.
There seemed to be too much to count on.	Bha e coltach gun robh cus rudan a’ cunntadh oirre.
What's so weird about it? 	Dè tha cho neònach mu dheidhinn?
he said.	thuirt e.
I could live with a woman who did not love anyone.	B’ urrainn dhomh a bhith beò le boireannach aig nach robh gaol do dhuine sam bith.
Everyone said the same thing, after all.	Thuirt a h-uile duine an aon rud, às deidh sin.
I love a good photo of myself.	Tha gaol agam air deagh dhealbh dhiom fhìn.
What equipment did not matter.	Dè an uidheam nach robh gu diofar.
It makes us.	Tha e gar dèanamh.
The bottom line is that it's a difficult situation.	Is e an loidhne as ìsle gur e suidheachadh duilich a th’ ann.
You just put the character in situations, and then that stuff happens naturally.	Bidh thu a’ cur a’ charactar ann an suidheachaidhean, agus an uairsin bidh an stuth sin a’ tachairt gu nàdarrach.
This was the sea.	B’ e seo a’ mhuir.
You are in love with an image or some idea of ​​yourself.	Tha thu ann an gaol le ìomhaigh no beachd air choireigin ort fhèin.
None were in danger.	Cha robh gin ann an cunnart.
I rejected it all.	Dhiùlt mi a h-uile càil.
He checked the time.	Thug e sùil air an ùine.
We can work down there or up above.	Is urrainn dhuinn obrachadh shìos an sin neo shuas gu h-àrd.
Or how a situation turned out.	No mar a thionndaidh suidheachadh a-mach.
They cannot do everything.	Chan urrainn dhaibh a h-uile càil a dhèanamh.
The truth is that it is not.	Is e an fhìrinn nach eil.
I want to come back and say something about it.	Tha mi airson tilleadh agus rudeigin a ràdh mu dheidhinn.
It was a powerhouse.	B’ e rud cumhachd a bh’ ann.
I can see his real face.	Chì mi an fhìor aghaidh aige.
Two months work is definitely off.	Tha dà mhìos de dh’ obair gu cinnteach air pàigheadh ​​dheth.
State added to the country.	Stàite air a chur ris an dùthaich.
He had accumulated more injuries.	Bha e air barrachd leòntan a chruinneachadh.
For more information on fighting this bill.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mu bhith a’ sabaid ris a’ bhile seo.
Your planet is no more important than any other.	Chan eil do phlanaid nas cudromaiche na gin eile.
But this is not the only surprise.	Ach cha b’ e seo an aon rud iongantach a thachair.
Well, he should put himself to the test.	Uill, bu chòir dha e fhèin a chuir gu deuchainn.
You just can't get bad food.	Chan urrainn dhut dìreach droch bhiadh fhaighinn.
Participants should do the second best.	Bu chòir do chom-pàirtichean an dàrna fear as fheàrr a dhèanamh.
His bones are weak.	Tha a chnàmhan lag.
So we can't control the effects of time.	Mar sin chan urrainn dhuinn smachd a chumail air buaidhean ùine.
But you can't join us.	Ach chan urrainn dhut a thighinn còmhla rinn.
The second is the way the paper burns.	Is e an dàrna fear an dòigh anns an robh am pàipear a’ losgadh.
I can't think this is the law.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gur e seo an lagh.
We have nothing to lose by trying.	Chan eil dad againn ri chall le bhith a’ feuchainn.
The first one will be in stock which is not surprising.	Bidh a’ chiad fhear aig stoc nach eil na iongnadh sam bith.
We are a species out of control.	Tha sinn mar ghnè a-mach à smachd.
The man takes a drink.	Gabhaidh an duine deoch.
Just take a look.	Dìreach thoir sùil.
No later.	Chan eil nas fhaide air adhart.
She was sure her sister was lying about something.	Bha i cinnteach gu robh a piuthar na laighe mu rudeigin.
The president accepted.	Ghabh an ceann-suidhe ris.
Then they have sex.	An uairsin bidh gnè aca.
I told my mum, thinking it wasn't a big deal.	Thuirt mi ri mo mhàthair, a’ smaoineachadh nach b’ e gnothach mòr a bh’ ann.
The phone gets very hot.	Bidh am fòn a’ fàs uamhasach teth.
But that didn't work.	Ach cha do dh’obraich sin idir.
We never talked about it again.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu dheidhinn tuilleadh.
It’s really creative.	Tha e dha-rìribh cruthachail.
The idea is to have those calls and have some fun.	Is e am beachd air na gairmean uair sin spòrs a bhith agad.
That was not going to happen to us.	Cha robh sin a’ dol a thachairt dhuinn.
Blood diet has no effect on development.	Chan eil buaidh sam bith aig biadh fala air leasachadh.
Just tell us when and where and we will be there.	Dìreach innis dhuinn cuin agus càite agus bidh sinn ann.
You may be in your night season.	Is dòcha gu bheil thu ann an seusan na h-oidhche agad.
In a big way.	Ann an dòigh mhòr.
He waited, she thought.	Bhiodh e a’ feitheamh, smaoinich i.
It comes down to freedom, and it comes down to sex.	Tha e a 'tighinn sìos gu saorsa, agus tha e a' tighinn sìos gu gnè.
We agree that it is not safe to drive in this weather.	Tha sinn ag aontachadh nach eil e sàbhailte draibheadh ​​san t-sìde seo.
Lead the way.	Stiùir an t-slighe.
I have my first box on the way from them.	Tha a’ chiad bhocsa agam air an t-slighe bhuapa.
I was less scared before.	Bha na bu lugha de dh'eagal orm roimhe.
They are on a boat.	Tha iad air bàta.
Get ready to work on your face every day.	Dèan deiseil airson a bhith ag obair air d’ aghaidh gach latha.
He wants what he can't have.	Tha e ag iarraidh an rud nach urrainn a bhith aige.
It's easier to get out of here.	Tha e nas fhasa a dhol às an seo.
There may be a medical cover on the site.	Is dòcha gu bheil còmhdach meidigeach air an làrach.
He was very proud of the boy.	Bha e uabhasach moiteil às a’ ghille.
I was angry with her.	Bha mi feargach rithe.
Many of them are women of color.	Tha mòran dhiubh nam boireannaich le dath.
This can happen over several hours to a few days.	Faodaidh seo tachairt thairis air grunn uairean a thìde gu beagan làithean.
I was telling the truth.	Bha mi ag innse na fìrinn.
Overall clinical outcome.	Toradh clionaigeach iomlan.
And then his mouth.	Agus an uairsin a bheul.
She put a hand on her friend's shoulder.	Chuir i làmh air gualainn a caraid.
I will take a moment to discuss my options.	Bheir mi mionaid airson beachdachadh air na roghainnean agam.
Parents had to explain to their children.	Dh'fheumadh pàrantan mìneachadh a thoirt don chloinn aca.
They were too easy, too dangerous for the public mind.	Bha iad ro fhurasta, ro chunnartach dha inntinn a’ phobaill.
But in the end, he did.	Ach aig a’ cheann thall rinn e.
They have really, really, really good players.	Tha cluicheadairean dha-rìribh, dha-rìribh, fìor mhath aca.
We were on the road for three months.	Bha sinn tri miosan air an rathad.
You have to put it back in the ground.	Feumaidh tu a chuir air ais dhan talamh.
I can feed you a lot.	Is urrainn dhomh tòrr a bhiadhadh dhut.
Just one example of factors beyond your control.	Dìreach aon eisimpleir de fhactaran taobh a-muigh do smachd.
There are several factors that led to my decision to leave.	Tha grunn nithean ann a thug air mo cho-dhùnadh fàgail.
On the days it works, though.	Air na làithean tha e ag obair, ge-tà.
Do not use.	Na cleachd.
In this way, no.	San dòigh seo, chan e sin.
All pictures to scale.	A h-uile dealbh gu sgèile.
There is nothing natural about them according to them.	Chan eil dad nàdarrach mu dheidhinn a rèir iad.
I have not seen this.	Chan fhaca mi seo.
Her smile grew bigger.	Dh’ fhàs an gàire aice na bu mhotha.
Or whatever.	No ge bith dè a bha sin.
Simple plan.	Plana sìmplidh.
Her throat was so dry.	Bha a sgòrnan cho tioram.
And he looked down at her.	Agus sheall e sìos oirre.
Our software is free and open source.	Tha am bathar-bog againn an-asgaidh agus stòr fosgailte.
I picked up what they needed.	Thog mi na bha a dhìth orra.
These requirements vary depending on where you want to work.	Bidh na riatanasan sin ag atharrachadh a rèir far a bheil thu airson a bhith ag obair.
Then I get less tired.	Bidh mi a’ fàs nas lugha sgìth an uairsin.
I was sure.	Bha mi cinnteach.
Two other aspects are worth noting.	Is fhiach dà thaobh eile a thoirt fa-near.
To come or to go after him.	A thighinn no a dhol às a dhèidh.
They lie in the middle of the circle.	Tha iad nan laighe ann am meadhan a’ chearcaill.
Everyone has or will have challenges.	Tha no bidh dùbhlain aig a h-uile duine.
But he died twenty years ago.	Ach chaochail e o chionn fichead bliadhna.
Even months later, it's hard to talk about.	Fiù 's mìosan an dèidh sin, tha e doirbh bruidhinn mu deidhinn.
This is man.	Is e seo an duine.
He says we are kind of like most other people.	Tha e ag ràdh gur e seòrsa de dhaoine a th’ annainn bhon mhòr-chuid de dhaoine eile.
You could see it in his eyes.	Chitheadh ​​tu e na shùilean.
Go to the bathroom.	Rach don bathroom.
That means you are now under my protection.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil thu a-nis fo mo dhìon.
They were all selected later in the first round.	Chaidh iad uile a thaghadh nas fhaide air adhart sa chiad chuairt.
This was never going to work.	Cha robh seo a’ dol a dh’ obair a-riamh.
Put things together and do something new.	Cuir rudan còmhla agus dèan rudeigin ùr.
They understood his speech as soon as they heard it.	Thuig iad a chainnt cho luath 's a chual iad i.
There was death in that scene.	Bha bàs anns an t-sealladh sin.
All familiar hands.	A h-uile làmhan eòlach.
That was not my home.	Cha b’ e sin mo dhachaigh.
Thank you.	Tapadh leibh.
And there are too many to fight.	Agus tha cus ann airson sabaid.
He won it.	Bhuannaich e i.
Check out our website and social media page for details.	Cum sùil air an làrach-lìn agus an duilleag meadhanan sòisealta againn airson fiosrachadh mu dheidhinn sin.
I think they hate me there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil gràin aca orm an sin.
The future has grown now.	Tha an àm ri teachd air fàs a-nis.
She has done a good job.	Tha i air obair mhath a dhèanamh.
Once last night, and now again.	Aon uair a-raoir, agus a-nis a-rithist.
I am here to see my father.	Tha mi an seo gus m’ athair fhaicinn.
The other officers checked but did not appear to have much interest.	Thug na h-oifigearan eile sùil ach cha robh coltas gu robh mòran ùidh aca.
It feels like a very familiar situation.	Tha e a’ faireachdainn mar shuidheachadh gu math eòlach.
Medical records were examined.	Chaidh clàran meidigeach a sgrùdadh.
The impact was small.	Bha a 'bhuaidh beag.
They were white, you know, rolled up.	Bha iad geal, eil fhios agad, air an roiligeadh suas.
His silent authority.	A ùghdarras sàmhach.
No one can take your freedom.	Chan urrainn dha duine do shaorsa a ghabhail.
This leads to some great choices.	Tha seo a’ leantainn gu deagh dhòigh air roghainnean a dhèanamh.
I remember that much.	Tha cuimhne agam air an uiread sin.
I shook hands with that one.	Ghlaodh mi an làmh air an fhear sin.
They are known to go much higher now.	Tha fios gu bheil iad a’ dol mòran nas àirde a-nis.
The animals need dry land.	Feumaidh na beathaichean talamh tioram.
The case was taken to court.	Chaidh a’ chùis a thoirt air falbh chun na cùirte seo.
Especially one within a few arms of the window reach.	Gu sònraichte fear taobh a-staigh beagan ghàirdeanan ruigsinneachd na h-uinneige.
The first difference is in the language used.	Tha a’ chiad eadar-dhealachadh anns a’ chànan a thathar a’ cleachdadh.
Just reading about them will not help.	Cha bhith dìreach leughadh mun deidhinn na chuideachadh.
This is a good day for both of our species.	Is e latha math a tha seo don dà ghnè againn.
I know it happened somehow.	Tha fios agam gun do thachair e dòigh air choireigin.
All in all, of course.	Uile gu lèir, gu dearbh.
Your home needs to change.	Feumaidh do dhachaigh atharrachadh.
God knows what will happen if you do.	Tha fios aig Dia dè a thachras ma nì thu sin.
He started in the park, and then worked his way inside.	Thòisich e anns a 'phàirce, agus an uairsin dh' obraich e a shlighe a-staigh.
That is crazy conversation.	Is e còmhradh crazy a tha sin.
To say the least, the results are often eye-opening.	Gus an ìre as lugha a ràdh, bidh na toraidhean gu tric a’ fosgladh sùla.
She did not know what she was doing.	Cha robh fios aice dè bha i a’ dèanamh.
I know there is a lot to handle.	Tha fios agam gu bheil tòrr ri làimhseachadh.
There are very few tools with a focus on control.	Is e glè bheag de dh’ innealan le fòcas air smachd a tha rim faighinn.
Thank you for your comment.	Mòran taing airson do bheachd.
The market closed at two.	Dhùin a’ mhargaidh aig dhà.
So much has happened since then.	Tha uimhir air tachairt bhon uairsin.
Cold to the heart.	Fuar gu cridhe.
May the New Year bring you closer to your dream!	Gun toir a’ bhliadhna ùr thu nas fhaisge air do bhruadar!.
Were they right ?.	An robh iad ceart?.
That is no longer true.	Chan eil sin fìor tuilleadh.
He had to keep going.	B’ fheudar dha cumail a-mach.
Or its products and services.	No na toraidhean agus na seirbheisean aige.
It was beyond what they told me to expect.	Bha e nas fhaide na rud sam bith a thuirt iad rium a bhith an dùil.
It's just going to continue to get worse.	Tha e dìreach a’ dol a leantainn a’ fàs nas miosa.
Finally she explained why she had phoned.	Mu dheireadh mhìnich i carson a bha i air fònadh.
This is not working.	Chan eil seo ag obair.
So, you can see the conflict of interests here.	Mar sin, chì thu an strì eadar com-pàirtean an seo.
I don't see any way around that.	Chan eil mi a’ faicinn dòigh sam bith timcheall air sin.
Or a table at a break.	No bòrd aig ionad-fois.
Her image disappeared and then she returned, this time higher in the air.	Chaidh an ìomhaigh aice à sealladh agus an uairsin thill i, an turas seo nas àirde san adhar.
But we can't just do this.	Ach chan urrainn dhuinn seo a dhèanamh dìreach.
A lot depends on how we grew up.	Tha tòrr an urra ri mar a dh'fhàs sinn suas.
Yes, that was a thing.	Seadh, bha sin na rud.
How hard she had to fight to get it.	Cho cruaidh 'sa bha aice ri sabaid airson a faighinn.
Pull it to the side and discard it.	Tarraing e chun an taobh agus cuir air falbh e.
She did not expect to ask many questions.	Cha robh dùil aice ri mòran cheistean fhaighneachd.
He began to make sense.	Thòisich e air ciall a dhèanamh.
I think one's trying.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fear a’ feuchainn ri.
Or do your own.	No dèan do chuid fhèin.
Rest of the country.	An còrr den dùthaich.
Very bad.	Gu math dona.
I was ready for.	Bha mi deiseil airson.
But none of those employees reported seeing the phone.	Ach cha do dh'aithris gin den luchd-obrach sin am fòn fhaicinn.
It will request access to your location.	Iarraidh e ruigsinneachd don àite agad.
While we were working, the soldiers came and arrested us.	Fhad 's a bha sinn ag obair, thàinig na saighdearan agus chuir iad an grèim sinn.
He would not follow this man into battle.	Cha leanadh e am fear so gu cath.
Data presented for individual animals.	Dàta air a thaisbeanadh airson beathaichean fa leth.
I radio you through.	Bidh mi gad rèidio troimhe.
She never saw the student again.	Chan fhaca i an oileanach tuilleadh.
I have better things to do with my mind.	Tha rudan nas fheàrr agam ri dhèanamh le m’ inntinn.
You will not see them until you start watching them.	Chan fhaic thu iad gus an tòisich thu gan coimhead.
Many times.	Iomadh uair.
And from myself.	Agus bhuam fhìn.
That's your right to make any decision you want.	Is e sin do chòir co-dhùnadh sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
Many have yet to grow here, in fact some across the street.	Tha mòran fhathast air fàs an seo, gu dearbh cuid air feadh na sràide.
His eyes never left my girls.	Cha do dh'fhàg a shùilean mo nigheanan a-riamh.
But after a few runs this morning it was getting better.	Ach às deidh beagan ruith mun cuairt madainn an-diugh bha e a’ fàs nas fheàrr.
Conventional treatment options are limited.	Tha roghainnean làimhseachaidh gnàthach cuingealaichte.
She gave me a tour that gave me great pleasure.	Thug i cuairt thugam a thug toileachas mòr dhomh.
I was just telling her that.	Bha mi dìreach ag innse sin dhi.
Again, the world situation has changed.	A-rithist, tha suidheachadh an t-saoghail air atharrachadh.
The proof is very similar to the evidence.	Tha an dearbhadh gu math coltach ris an fhianais.
His mouth hardly knew what to do with them.	'S gann a bha fios aig a bheul ciod a dheanadh e riu.
Went up seven.	Chaidh suas seachd.
Is there a way to find out?	A bheil dòigh ann sin fhaighinn a-mach.
Only every fucking day of my life.	A-mhàin a h-uile latha fucking de mo bheatha.
Of course, the customer does not usually pay the listing price.	Gu dearbh, mar as trice cha bhith an neach-ceannach a’ pàigheadh ​​​​prìs an liosta.
I'm going to do a special article on this.	Tha mi a’ dol a dhèanamh artaigil sònraichte air seo.
Before bedtime.	Ro àm cadail.
So here we were six years later, and not much had changed.	Mar sin an seo bha sinn sia bliadhna an dèidh sin, agus cha robh mòran air atharrachadh.
She had only written once.	Cha robh i air sgrìobhadh ach aon turas.
We just don’t want it anymore.	Dìreach chan eil sinn ag iarraidh tuilleadh.
It does a job that very few people do.	Bidh e a’ dèanamh obair nach eil ach glè bheag de dhaoine a’ dèanamh.
Life was life to life.	Bha beatha beò air beatha.
I do not want my son to do what you do.	Chan eil mi airson gum bi mo mhac a’ dèanamh na nì thu.
The officer prepared a written report.	Dh’ullaich an t-oifigear aithisg sgrìobhte.
She was surprised to see me.	Chuir i iongnadh orm m’ fhaicinn.
He was in here and now.	Bha e a-staigh an seo agus an-dràsta.
Very few such cases have been reported.	Is e glè bheag de chùisean mar sin a chaidh aithris.
Sometimes the right thing to do is to let go of life.	Aig amannan is e an rud a tha ceart an aghaidh na leigeas leinn a bhith beò.
You can look to the past for example, too.	Faodaidh tu coimhead ris an àm a dh’ fhalbh airson eisimpleir, cuideachd.
There were problems with both systems.	Bha duilgheadasan ann leis an dà shiostam.
That's what this topic is about.	Sin a tha an cuspair seo mu dheidhinn.
The most important thing is to read every day.	Is e an rud as cudromaiche leughadh gach latha.
Or they will cover their mouths with their hands.	No còmhdaichidh iad am beul le'n làimh.
Instead this type of chair has one special leg.	An àite sin tha aon chas sònraichte aig an t-seòrsa cathair seo.
In fact, this is what his hair looks like.	Gu fìrinneach, is e seo cò ris a tha am falt aige coltach.
Maybe she could not feel that way about anyone.	Is dòcha nach b 'urrainn dhi a bhith a' faireachdainn mar sin mu dhuine sam bith.
However, we are not really in the dark.	Ach, chan eil sinn dha-rìribh anns an dorchadas.
No patients were missed for follow-up.	Cha deach euslainteach sam bith a chall airson leantainn.
They are really going well.	Tha iad dha-rìribh a’ dol gu math.
Don't usually see that.	Na bi mar as trice a’ faicinn sin.
But it was a very different experience.	Ach b’ e rud gu math eadar-dhealaichte a bha seo.
Not us, them.	Chan e sinne, iadsan.
I tried this and it doesn't make any mistakes.	Dh’ fheuch mi seo agus chan eil e a’ toirt mearachdan sam bith dhomh.
However, he was not born of his own free will.	Ach, cha do rugadh e le a thoil fhèin.
Terrible man too.	Fear uamhasach cuideachd.
Another old friend from school.	Seann charaid eile às an sgoil.
It is their way of life.	Is e an dòigh-beatha aca.
When we are done.	Nuair a bhios sinn deiseil.
A girl wants the attention and focus of a young man.	Tha nighean ag iarraidh aire agus fòcas fear òg.
Whatever happens, her hands are clear.	Ge bith dè a thachras, tha a làmhan soilleir.
I keep a bottle here for my officers.	Bidh mi a 'cumail botal an seo airson na h-oifigearan agam.
Take control, he told himself.	Smachd ort fhèin, thuirt e ris fhèin.
And he did today.	Agus rinn e an-diugh.
They were just tiny little boys.	Cha robh annta ach gillean beaga bìodach.
The problem was, he had to do less.	B 'e an duilgheadas a bh' ann, dh'fheumadh e nas lugha a dhèanamh.
I did not get my facts about the play from him though.	Cha d’ fhuair mi na fìrinnean agam mun dealbh-chluich bhuaithe ge-tà.
They studied as cunning and saved as cunning.	Rinn iad sgrùdadh mar rud seòlta agus shàbhail iad mar rud seòlta.
But he did not see why that had changed things.	Ach chan fhaca e carson a dh’ atharraich sin cùisean.
Comments in the code identify each element of the image.	Tha beachdan sa chòd a’ comharrachadh gach eileamaid den ìomhaigh.
There is plenty of food for the next day in there.	Tha biadh gu leòr ann airson an ath latha a-staigh an sin.
Put it up.	Cuiribh suas e.
Well done, especially for your first time.	Rinn thu glè mhath, gu sònraichte airson a’ chiad uair agad.
That was some time ago.	Bha sin beagan ùine air ais.
His anxiety was an open thing.	Bha an dragh aige na rud fosgailte.
But they did and here we are.	Ach rinn iad agus tha sinn an seo.
Pretty, she said, and watched him write it down.	Bòidheach, thuirt i, agus choimhead i air ga sgrìobhadh sìos.
I will explain why, but you have to be patient.	Mìnichidh mi carson, ach feumaidh tu a bhith foighidneach.
He must have been asleep for a long time.	Feumaidh gun robh e na chadal airson ùine mhòr.
Wait as long as you like.	Fuirich cho fada 's a thogras tu.
He even had to be shown how to make a phone call.	Dh'fheumadh eadhon sealltainn dha mar a chuireadh e fios fòn.
This will not help people.	Cha chuidich seo daoine.
I knew he did that at one point.	Bha fios agam gun do rinn e sin aig aon àm.
She had once told him that his father was no longer with them.	Bha i air innse dha aon uair nach robh athair còmhla riutha tuilleadh.
If not, you don't look that far.	Mura h-eil, chan eil thu a 'coimhead cho fada sin.
People watch television on the other side of picture windows.	Bidh daoine a’ coimhead telebhisean air taobh thall uinneagan dhealbhan.
It was dark red.	Bha e dorcha dearg.
She didn't take enough care of herself.	Cha do ghabh i cùram gu leòr dhith fhèin.
That is too powerful.	Tha sin ro chumhachdach.
They will know you were here.	Bidh fios aca gu robh thu an seo.
That will be nice.	Bidh sin snog.
You have to be prepared for that.	Feumaidh tu a bhith deiseil airson sin.
Five feet six.	Còig troighean a sia.
I was not sure if they ever were.	Cha robh mi cinnteach an robh iad a-riamh.
This day had been too much for her.	Bha an latha seo air a bhith cus dhi.
However, it was not my money, and that is what she wanted.	Ach, cha b’ e m’ airgead a bh’ ann, agus b’ e sin a bha i ag iarraidh.
But even my notes would not stick to their purpose.	Ach cha chumadh eadhon na notaichean agam ris an adhbhar aca.
Tell him we want to talk to him.	Abair ris gu bheil sinn airson bruidhinn ris.
Together they came to a small group.	Còmhla thàinig iad air buidheann bheag.
For us, news is news.	Dhuinne, is e naidheachdan naidheachdan.
Sex is life.	Is e beatha gnè beatha.
The two methods were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar an dà dhòigh.
Let's throw a party.	Tilgidh sinn pàrtaidh.
I should have died.	Bu chòir dhomh a bhith air bàsachadh.
I will be trapped in my life like everyone else.	Bidh mi air mo ghlacadh nam bheatha mar a h-uile duine eile.
You do not want to do this.	Chan eil thu airson seo a dhèanamh.
It would be a long time before that happened.	Bhiodh e fada mus do thachair sin.
So your data level is higher.	Mar sin tha an ìre dàta agad nas àirde.
Yes of course.	Tha gu dearbh.
Except because it's a news story.	Ach a-mhàin a chionn 's gur e naidheachd naidheachd a th' ann.
I stayed on my feet.	Dh'fhuirich mi air mo chasan.
It was like.	Bha e coltach.
It's not the end of the fight.	Chan e deireadh na sabaid a th’ ann.
That drive showed me a lot.	Sheall an draibh sin tòrr dhomh.
The conversation seemed very natural at the time.	Bha coltas gu math nàdarrach air a’ chòmhradh aig an àm.
These results support the different patterns observed in our study population.	Tha na toraidhean sin a’ toirt taic do na diofar phàtranan a chithear san t-sluagh sgrùdaidh againn.
There was movement along the way, before he reached the trees.	Bha gluasad air an t-slighe, mus do ràinig e na craobhan.
See picture.	Faic dealbh.
What interests them most is their upbringing.	Is e an rud a tha a’ toirt ùidh dhaibh toirt orra faighinn suas.
This is not enough.	Chan eil seo gu leòr.
Her response was so overwhelming that we could not help ourselves.	Bha an fhreagairt aice air a bhith cho anabarrach is nach b’ urrainn dhuinn sinn fhèin a chuideachadh.
If you need to see a particular meaning.	Ma tha feum agad air ciall sònraichte fhaicinn.
Does this work ?.	An obraich seo?.
They must, however, act swiftly.	Feumaidh iad, ge-tà, a bhith ag obair gu sgiobalta.
Many more were killed or wounded.	Chaidh mòran eile a mharbhadh no a leòn.
It belonged to his mother, he said.	B’ ann aig a mhàthair a bha e, thuirt e.
I stood in that garden with tears in my eyes.	Sheas mi sa ghàrradh sin le deòir nam shùilean.
Very sweet to me, but she liked it.	Gu math milis dhomh, ach bha i dèidheil air.
This is the default.	'S e seo an default.
But you are all right.	Ach tha thu ceart gu leòr.
We wish we had spent the day there.	Bu toil leinn gum biodh sinn air an latha a chuir seachad ann.
Consider place names carefully.	Beachdaich gu faiceallach air ainmean àiteachan.
She wanted to remember how long he had lived forever.	Bha i airson a chuimhneachadh cho fada 's a bha e gu bràth.
You killed her.	Mharbh thu i.
By then he knew he was ruled.	Mun àm sin bha fios aige gu robh e air a riaghladh.
Take it in and you're ready for it.	Thoir a-steach dha agus tha thu deiseil airson.
Marked once each.	Air a chomharrachadh aon uair gach fear.
Get that new job and build your professional career fast and quick !.	Faigh an obair ùr sin agus tog do dhreuchd proifeasanta gu sgiobalta agus gu sgiobalta!.
Just like this here.	Dìreach mar seo an seo.
I really get into the routine.	Tha mi dha-rìribh a’ faighinn a-steach do chleachdadh àbhaisteach.
Maybe you couldn't.	Is dòcha nach b’ urrainn dhut.
They were funny, they had something to say.	Bha iad èibhinn, bha rudeigin aca ri ràdh.
One, she only had twenty friends.	Aon, cha robh aice ach fichead caraid.
They were tall.	Bha iad àrd.
I did not eat it.	Cha do dh'ith mi e.
I can't change.	Chan urrainn dhomh atharrachadh.
I knew she wouldn't throw him away.	Bha fios agam nach tilgeadh i air falbh e.
Then we go to questions.	An uairsin thèid sinn gu ceistean.
You can look at the pictures and see that they were clearly together.	Faodaidh tu coimhead air na dealbhan agus faicinn gu robh iad còmhla gu soilleir.
Or maybe you.	No 's dòcha thu.
This link needs further investigation.	Feumaidh an ceangal seo tuilleadh rannsachaidh.
But don’t make fun of yourself, you are here to decorate the window.	Ach na dèan magadh ort fhèin, tha thu an seo gus an uinneag a sgeadachadh.
I've been away for a while.	Tha mi air a bhith air falbh airson greis.
I can't help you at the exact time of death.	Chan urrainn dhomh mòran do chuideachadh le dearbh àm a’ bhàis.
But he has now decided to come forward.	Ach tha e a-nis air co-dhùnadh a thighinn air adhart.
It was nothing of the sort.	Cha b’ e dad de sheòrsa a bh’ ann.
This definition has not yet been considered.	Cha deach beachdachadh air a’ mhìneachadh seo gu ruige seo.
He just had to get out of here.	B’ fheudar dha faighinn a-mach às an seo.
That does not affect our true sense of worth.	Cha toir sin buaidh air ar fìor mhothachadh air luach.
I went into this one without knowing what the game was.	Chaidh mi a-steach don rud seo gun fhios agam dè an geama a bh’ ann.
I’ll tell you what, though.	Innsidh mi dhut dè, ge-tà.
His eyes saw nothing.	Chan fhaca a shùilean dad.
I'm growing up now.	Tha mi a’ fàs mòr a-nis.
Army but the criminal class had other plans.	Arm ach bha planaichean eile aig a’ chlas eucoireach.
The choice of tools is important.	Tha taghadh innealan cudromach.
In the year the structure was built.	Anns a 'bhliadhna a chaidh an structar a thogail.
You had time to be a doctor, get to know them.	Bha ùine agad a bhith nad dhotair, eòlas fhaighinn orra.
I have the files.	Tha na faidhlichean agam.
It's not you, you're crazy.	Chan e thu fhèin a th’ annad, tha thu craicte.
It's just too big.	Tha e dìreach ro mhòr.
The town was broken up.	Chaidh am baile a bhriseadh.
And God is watching over us.	Agus tha Dia a 'coimhead thairis oirnn.
He laughed at it, said it was unnecessary.	Rinn e gàire dheth, thuirt e nach robh feum air.
But that's really, really, not a seeming result.	Ach tha sin dha-rìribh, dha-rìribh, chan e toradh a tha coltach.
So, it comes back.	Mar sin tha e a’ tighinn air ais.
They are given the benefit of the doubt.	Thathas a 'toirt dhaibh buannachd an teagamh.
In the kitchen.	Anns a’ chidsin.
For my reason, it could not have worked out better.	Airson mo adhbhar, cha b 'urrainn dha a bhith air obrachadh a-mach na b' fheàrr.
The game is bigger now than the team itself.	Tha an geama nas motha a-nis na an sgioba fhèin.
No one is worth it.	Chan fhiach duine sin.
Location to use, left click to shoot.	Àite airson a chleachdadh, cliog air chlì airson losgadh.
I thought our business was done.	Bha mi a 'smaoineachadh gun deach ar gnìomhachas a dhèanamh.
She does not know her name, age or the rest of our family.	Chan eil i eòlach air a h-ainm, aois no an còrr den teaghlach againn.
You would not see what we saw.	Chan fhaiceadh tu na chunnaic sinn.
That doesn't make any sense.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall sam bith.
And the fact that they had built my performance.	Agus an fhìrinn gur e mo choileanadh a bha iad air togail.
It should tell you a story.	Bu chòir dha sgeulachd innse dhut.
Download the song because of how crazy this music is.	Luchdaich a-nuas an t-òran air sgàth cho crazy ' s a tha an ceòl seo.
The work will not harm you.	Cha dèan an obair cron ort.
Language is ultimately a tool of communication, and it must do so.	Tha cànan aig a’ cheann thall na inneal conaltraidh, agus feumaidh i sin a choileanadh.
The media was wrong.	Bha na meadhanan ceàrr.
And then we finally got it.	Agus an uairsin fhuair sinn e mu dheireadh.
Click here to find out more.	Cliog an seo gus tuilleadh fhaighinn a-mach.
We would do the same.	Dhèanadh sinn an aon rud.
It is very effective because it is absolutely true.	Tha e fìor èifeachdach oir tha e gu tur fìor.
It can be at any time of the day.	Faodaidh e bhith aig àm sam bith den latha.
It can turn any style on its head and make it new.	Faodaidh e stoidhle sam bith a thionndadh air a cheann agus a dhèanamh ùr.
You made the deal.	Rinn thu an cùmhnant.
Here it came.	Seo a thàinig.
They were not involved in the process.	Cha deach iad an sàs sa phròiseas.
You should have told me a lie.	Bha còir agad breug innse dhomh.
There are several houses, so it could stay.	Tha grunn thaighean ann, agus mar sin dh'fhaodadh e fuireach.
But, just for a moment, he was left behind.	Ach, dìreach airson mionaid, bha e air mo fàgail às a dhèidh.
I just left it to him.	Dh'fhàg mi e dìreach ris.
She should have been happy and content, and she had been this morning.	Bu chòir dhi a bhith toilichte agus toilichte, agus bha i air a bhith madainn an-diugh.
You have the power, not them.	Tha an cumhachd agad, chan e iadsan.
But there are problems with this technology.	Ach tha duilgheadasan ann leis an teicneòlas seo.
No need to look.	Chan eil feum air coimhead.
He felt like an awful son.	Bha e a’ faireachdainn mar mhac cho uamhasach.
But he never changed his course.	Ach cha do dh'atharraich e a chùrsa a-riamh.
When we arrived something was set for a speech.	Nuair a ràinig sinn bha rudeigin air a chuir air dòigh airson òraid.
Another thing you should pay attention to is the design.	Is e rud eile a bu chòir dhut aire a thoirt don dealbhadh.
Anyway she was gone.	Co-dhiù bha i air falbh.
You never thought that was not yours.	Cha robh smuain agad nach b' e sin do chuid fhèin.
Maybe you can think of something?	Is dòcha gun urrainn dhut smaoineachadh air rudeigin ?.
There are lots of new things to learn and get used to.	Tha tòrr rudan ùra ann airson ionnsachadh agus fàs cleachdte riutha.
We added five new guys.	Chuir sinn còignear ghillean ùra ris.
I do not know where we got that from.	Chan eil fhios agam cò às a fhuair sinn sin.
The information we provide is for your reference only.	Tha am fiosrachadh a bheir sinn seachad airson d’ iomradh a-mhàin.
Let him finish it.	Leig leis crìoch a chur air.
We can leave you with it.	Faodaidh sinn do fàgail leis.
You texting, phoning and emailing, and there is no answer.	Bidh thu a’ teacsadh, a’ fònadh agus a’ cur post-d thuige, agus chan eil freagairt ann.
This broad approach is an important strength.	Tha an dòigh-obrach fharsaing seo na neart cudromach.
It was one of the many songs he sent to record companies.	B’ e seo aon den iomadh òran a chuir e gu companaidhean chlàran.
I said no more.	Cha tuirt mi facal eile.
I'm glad it's over.	Tha mi toilichte gu bheil e seachad.
Everyone is excited about this.	Tha a h-uile duine air bhioran mu dheidhinn seo.
It will be expensive, yes, but there is no alternative.	Bidh e daor, tha, ach chan eil roghainn eile ann.
But there is a lot going on that should not happen.	Ach tha tòrr rudan a’ tachairt nach bu chòir tachairt.
It wasn't fun.	Cha robh e spòrsail.
She could not believe she was dead.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn gun do chaochail i.
This one had.	Bha aig an fhear seo.
It's best.	Is e as fheàrr.
Some traffic passed then.	Chaidh beagan trafaic seachad an uairsin.
But there is a move to change that.	Ach tha gluasad ann airson sin atharrachadh.
Don't worry, there's more to come!	Na gabh dragh, tha barrachd ri thighinn air an aghaidh sin!.
This is my chance to do it myself at home.	Seo an cothrom agam mi fhìn a dhèanamh aig an taigh.
Our study further confirmed this view.	Dhaingnich an sgrùdadh againn am beachd seo tuilleadh.
It usually helps my heart.	Mar as trice bidh e a’ cuideachadh mo chridhe.
Execute.	Cuir gu bàs.
Better without it.	Nas fheàrr às aonais.
We do not work to solve emotional problems.	Chan eil sinn ag obair gus fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan tòcail.
It's kind of about everything.	Tha e seòrsa de mu dheidhinn a h-uile càil.
It made me cry.	Thug orm caoineadh.
Then he cried out with a loud voice.	An sin ghlaodh e le guth àrd.
Plus, she's giving feedback.	A bharrachd air an sin tha i a’ toirt beachd air ais.
And nothing based on lies stands the test of time.	Agus chan eil rud sam bith a tha stèidhichte air breugan a 'seasamh an deuchainn ùine.
Focus is important.	Tha fòcas cudromach.
It was right in front of my eyes.	Bha e air beulaibh mo shùilean.
They just wanted to get away from the field.	Cha robh iad ag iarraidh ach faighinn air falbh bhon achadh.
I hope we have similar interests.	Tha mi an dòchas gum bi ùidhean co-chosmhail againn.
I do not see how he could survive.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a dh’ fhaodadh e a bhith beò.
We will find it and upload it immediately.	Lorgaidh sinn e agus cuiridh sinn suas e sa bhad e.
That it was time.	Gun robh an t-àm ann.
When a client makes a request.	Nuair a nì neach-dèiligidh iarrtas.
It started to rain hard.	Thòisich e ri uisge gu cruaidh.
See example above.	Faic eisimpleir gu h-àrd.
Needs a little more development.	Feum air beagan a bharrachd a leasachadh.
But in both cases we have a lot of luck.	Ach ann an dà chùis tha tòrr fortan againn.
She can't sit for long.	Chan urrainn dhi suidhe fada.
Now turn your attention to your left.	A-nis gluais d’ aire gu do làimh chlì.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
Okay, we'll try it your way.	Ceart gu leòr, feuchaidh sinn e do shlighe.
He wants you to live one day at a time.	Tha e ag iarraidh gum bi thu beò aon latha aig aon àm.
You come with me as one lady at parties.	Thig thu còmhla rium mar aon bhoireannach aig pàrtaidhean.
Then the computer will ask you to give it more.	An uairsin bidh an coimpiutair ag iarraidh ort barrachd a thoirt dha.
This home had everything we needed for the duration of our stay.	Bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn aig an dachaigh seo fhad ‘s a bha sinn a’ fuireach.
But you heard it here.	Ach chuala tu e an seo.
You can play.	Faodaidh tu cluich.
I'm just telling you a secret.	Tha mi dìreach ag innse dìomhaireachd dhut.
It was not easy to come and go.	Cha robh e furasta tighinn 's a dhol.
I know that it is difficult, but that is what we need to do.	Tha fios agam gu bheil e duilich, ach is e sin a dh'fheumas sinn a dhèanamh.
His voice, when he spoke, was thin and compelling.	Bha a ghuth, nuair a labhair e, caol agus èigneachail.
No one can read what you call the decision or something.	Chan urrainn dha duine an rud ris an can thu an co-dhùnadh no rudeigin a leughadh.
Fair community spirit, i.	Spiorad coimhearsnachd cothromach, i.
He retreated, and almost collapsed when the panel opened.	Tharraing e air ais, agus cha mhòr nach do thuit e thairis nuair a dh’ fhosgail am panal.
We found two others who were there.	Fhuair sinn dithis eile a bha ann.
Staying the game.	A ' fuireach an geama.
Sit up immediately.	Suidh air ball.
Others have reported that it sometimes took weeks.	Tha cuid eile air aithris gun tug e seachdainean uaireannan.
Once you find your reason, you must do it.	Nuair a lorgas tu an adhbhar agad, feumaidh tu a dhèanamh.
One cell in many parts.	Aon chill ann an iomadh pàirt.
A special kind of girl.	Seòrsa nighean sònraichte.
Form them from time to time and do not let them brown.	Cruthaich iad bho àm gu àm agus na leig leotha donn.
They had a right to block the way.	Bha còir aca an t-slighe a bhacadh.
The key is to look around for yourself.	Is e am prìomh rud coimhead timcheall ort fhèin.
Choose one.	Tagh aon.
The same can be said about a boss.	Faodar an aon rud a ràdh mu dheidhinn ceannard.
They were part of her life.	Bha iad nam pàirt de a beatha.
I hate being there.	Tha gràin agam air a bhith ann.
I have a lot to think about.	Tha tòrr agam ri smaoineachadh air.
That is a reasonable question to ask.	Is e ceist reusanta a tha sin ri chur.
She took away her own tongue.	Thug i air falbh a teanga fhèin.
She could not think of calling the police or even leaving the house.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh fios a chuir chun na poileis no eadhon an taigh fhàgail.
Joy is going to be something that other people feel, not us.	Bidh Joy gu bhith na rud a tha daoine eile a’ faireachdainn, chan e sinne.
The problem was how.	Bha an duilgheadas ciamar.
However, the changes observed are mostly small.	Ach, tha na h-atharrachaidhean a chaidh fhaicinn sa mhòr-chuid beag.
The latter was designed as a hospital and medical school.	Chaidh an tè mu dheireadh a dhealbhadh mar ospadal agus sgoil mheidigeach.
Nothing has happened to him.	Chan eil dad air tachairt dha.
Regular email will not be affected.	Cha bhi buaidh air post-d cunbhalach.
That order of fire came from a man.	Thàinig an òrdugh teine ​​​​sin bho dhuine.
The stone on either side supports all the weight.	Tha a' chlach air gach taobh a' cumail taic ris a' chuideam gu lèir.
Not both of us.	Chan e an dithis againn.
We're going to give it a try.	Tha sinn a’ dol a dh’ fheuchainn.
New faces were the norm.	Bha aghaidhean ùra àbhaisteach.
Never pay more than this.	Na pàigh a-riamh barrachd na seo.
Now, though, that magic is gone.	A-nis, ge-tà, tha an draoidheachd sin air falbh.
There was no mention of it.	Cha robh iomradh sam bith air.
Your code is not secure.	Chan eil an còd agad sàbhailte.
There are three problems with the state argument.	Tha trì trioblaidean ann le argamaid na stàite.
They will die.	Gheibh iad bàs.
In the water, yes.	Anns an uisge, tha.
At first, they were together.	An toiseach, bha iad còmhla.
Yes, they were treated like that.	Seadh, chaidh dèiligeadh riutha mar sin.
I think it's worse at night.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e nas miosa air an oidhche.
I need help.	Feumaidh mi cuideachadh.
Make a list of your projects.	Dèan liosta de na pròiseactan agad.
But do not think that you can escape us.	Ach na smaoinich gum faod thu ar teicheadh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù tha e a’ tighinn a-mach às gu math.
We ourselves are of the whole.	Tha sinn fhìn den iomlan.
He is still here.	Tha e fhathast an seo.
When she returns she has her camera with her.	Nuair a thilleas i tha an camara aice leatha.
I'm just watching and taking mental notes.	Tha mi dìreach a’ coimhead agus a’ gabhail notaichean inntinn.
Of course they can't do any job well.	Gu dearbh chan urrainn dhaibh obair sam bith a dhèanamh gu math.
Recently war has affected many of his countries.	O chionn ghoirid thug cogadh buaidh air mòran de na dùthchannan aige.
It made four of us hold down.	Thug e air ceathrar againn a chumail sìos.
This is not a way to run a system.	Chan e dòigh a tha seo airson siostam a ruith.
I pushed it to one side, went into the house.	Phut mi gu aon taobh e, chaidh mi a-steach don taigh.
I looked at everything.	Thug mi sùil air a h-uile càil.
Short-term vs.	Geàrr-ùine vs.
It has only happened once but many times to different people.	Chan eil e air tachairt dìreach aon turas ach iomadh uair do dhiofar dhaoine.
He would have taken away much hope.	Bhiodh e air dòchas mòran a thoirt air falbh.
Pepper's.	Pepper's.
If it works, fine.	Ma dh'obraicheas e, math.
Deal with them properly.	Dèiligeadh riutha ceart.
Her account changed throughout her life.	Dh'atharraich a cunntas fad a beatha.
I wanted to throw things away.	Bha mi airson rudan a thilgeil.
It was the most amazing thing.	B 'e an rud as iongantach a bh' ann.
Master of data management.	Maighstir stiùireadh dàta.
That's where most of my attention has been this year.	Sin far an deach pàirt mhòr de m’ aire am-bliadhna.
The idea is that it can give consumers any type of body.	Is e am beachd gum faod e seòrsa sam bith de bhodhaig a thoirt do luchd-cleachdaidh.
A representative image taken from three independent experiments is shown.	Tha ìomhaigh riochdachail air a thoirt bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
The art is great.	Tha an ealain fìor mhath.
These are creative and unique in their own way.	Tha iad sin cruthachail agus gun samhail nan dòigh fhèin.
You look even more like her now, with your hair like that.	Tha thu a’ coimhead eadhon nas coltaiche rithe a-nis, le d’ fhalt mar sin.
Both were shot dead.	Loisg an dithis marbh.
If it's in, we're ready and the whole truth follows.	Ma tha e a-staigh tha sinn deiseil agus tha fìrinn iomlan a’ leantainn.
Well, of course it will.	Uill, gu dearbh bidh.
Both major and minor problems were observed.	Chaidh an dà chuid duilgheadasan mòra agus beaga fhaicinn.
There was a clear cover of why they should change so well.	Bha còmhdach soilleir ann carson a bu chòir dhaibh atharrachadh gu math.
The latter is formed slightly lower than the latter.	Tha an tè mu dheireadh air a chruthachadh beagan nas ìsle na an tè mu dheireadh.
They had failed on their own.	Bha iad air fàiligeadh leotha fhèin.
Somehow appropriate.	Ann an dòigh air choreigin iomchaidh.
It will not be possible to call today.	Cha bhith e comasach a bhith air gairm an-diugh.
Hope you get better soon.	An dòchas gum fàs thu nas fheàrr gu luath.
However, it is not a complete process.	Ach, chan e pròiseas crìochnaichte a th’ ann.
Now it comes from my right hand.	A-nis tha e a 'tighinn bho mo làimh dheis.
You do not have so much future ahead of you.	Chan eil uiread de àm ri teachd agad air thoiseach ort.
She put her hand on her head.	Chuir i a làmh air a ceann.
We could have lost that boy.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air am balach sin a chall.
A similar approach can be used for a telephone.	Faodar dòigh-obrach coltach ris a chleachdadh airson fòn.
It can be a matter of days, hours, or even seconds.	Faodaidh e a bhith na chùis de làithean, uairean, no eadhon diogan.
Another place where we know how to sit and wait.	Àite eile far a bheil fios againn mar a shuidheas sinn agus feitheamh.
Plus, play has a purpose.	A bharrachd air an sin, tha adhbhar aig cluich.
They do not know what it is.	Chan eil fios aca dè a th’ ann.
Here, the case turns out quite differently.	An seo, tha a 'chùis a' nochdadh gu math eadar-dhealaichte.
Then he realized what had happened.	An uairsin thuig e dè bha air tachairt.
Oh, they would be news.	O, bhiodh iad nan naidheachdan.
Focus on the technical aspects of the art.	Fòcas air taobhan teicnigeach na h-ealain.
He looked back at her.	Sheall e air ais thuice.
He knows where his hands must be.	Tha fios aige far am feum a làmhan a bhith.
When the police arrived, he went to the hospital.	Nuair a thàinig na poilis, dh'fhalbh e dhan ospadal.
I believe I am married with children.	Tha mi creidsinn gu bheil mi pòsta le clann.
Literature review.	Lèirmheas air an litreachas.
Then my time suddenly stopped.	An uairsin stad mo ùine gu h-obann.
I fear that stronger action may be needed.	Tha eagal orm gur dòcha gu bheil feum air ceumannan nas làidire.
We went back to school today.	Chaidh sinn air ais dhan sgoil an-diugh.
But not everything is nothing.	Ach chan eil a h-uile dad dad.
You play as you use it.	Bidh thu a’ cluich mar a chleachdas tu.
How do I check this.	Ciamar a nì mi sgrùdadh air seo.
She did not expect.	Cha robh i an dùil.
They will love you, but they have loved you.	Bidh gaol aca ort, ach tha gaol aca air a bhith air do ghràdh.
Get writing now.	Faigh sgrìobhadh a-nis.
His skin was so soft.	Bha a chraiceann cho bog.
They are followed by three little boys.	Bidh triùir bhalach beag a’ leantainn às an dèidh.
She was a little slow to help me.	Bha i rud beag slaodach airson mo chuideachadh.
But she could do with the money.	Ach dh’ fhaodadh i dèanamh leis an airgead.
It just gave you the ways to do that.	Thug e dìreach dhut na dòighean air sin a dhèanamh.
I mean, it's just fair.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil ann ach cothromach.
But stay with me.	Ach fuirich còmhla rium.
But he had a point.	Ach bha puing aige.
There is a reason.	Tha adhbhar ann.
We'll take you to bed.	Bheir sinn dhan leabaidh thu.
Let him know what you think is best.	Innis dha ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh as fheàrr.
It was interesting.	Bha e inntinneach.
But it costs you.	Ach tha e a 'cosg dhut.
It was all under the truck except for the head and shoulders.	Bha e uile fon làraidh ach a cheann agus a ghuailnean.
In any case, it did not make much of a difference.	Ann an suidheachadh sam bith, cha do rinn e mòran eadar-dhealachaidh.
We need to help each other and work together.	Feumaidh sinn a chèile a chuideachadh agus obrachadh còmhla.
And they will never meet again.	Agus cha choinnich iad gu bràth tuilleadh.
I do not smoke.	Chan eil mi a' smocadh.
The world is on attention.	Tha an saoghal air aire.
The story needs the truth.	Feumaidh sgeulachd an fhìrinn.
You have to be right with this.	Feumaidh tu a bhith ceart le seo.
It means what it means.	Tha e a’ ciallachadh cò ris a tha e a’ ciallachadh.
It's never like that at the time, though.	Chan eil e a-riamh coltach aig an àm, ge-tà.
The woman looked over her shoulder.	Sheall am boireannach thar a gualainn.
The match ended just after lunch on the third day.	Thàinig an geama gu crìch dìreach às deidh lòn air an treas latha.
Large organizations take longer to fully develop.	Bidh buidhnean mòra a 'toirt barrachd ùine airson a dhol gu làn ghnìomhachd.
Really, really bad.	Fìor, fìor dhona.
You may not understand this.	Is dòcha nach tuig thu seo.
It had been quiet for over a month.	Bha e air a bhith sàmhach airson còrr air mìos.
It was too early in the morning to get angry.	Bha e ro thràth sa mhadainn airson a bhith feargach.
I did not lie about the dreams.	Cha do rinn mi breug mu na aislingean.
The more you do it, the better you get at it.	Mar as motha a nì thu e, is ann as fheàrr a gheibh thu air.
The code is physical and emotional.	Tha an còd corporra agus faireachail.
Ten minutes to nine.	Deich mionaidean gu naoi.
I learned so early not to count on anything.	Dh'ionnsaich mi cho tràth gun a bhith a 'cunntadh air rud sam bith.
Just half past three.	Dìreach leth-uair an dèidh trì.
Mark you here, and.	Comharraich thu an seo, agus.
He lived with his mother.	Bha e a’ fuireach còmhla ri a mhàthair.
This year, it's about seven so far.	Am-bliadhna, tha e timcheall air seachd gu ruige seo.
It will continue to get better.	Leanaidh e air adhart a’ fàs nas fheàrr.
He's bad with his feet, but his mind is okay.	Tha e dona le a chasan, ach tha inntinn ceart gu leòr.
There are six different ways to accept new values.	Tha sia dòighean eadar-dhealaichte ann far an gabh seo ri luachan ùra.
And he's still with me.	Agus tha e còmhla rium fhathast.
We need no more of that.	Chan fheum sinn barrachd de sin.
However, this was not necessary to answer the research question.	Ach, cha robh seo riatanach gus ceist an rannsachaidh a fhreagairt.
This moment had to be right.	Dh’ fheumadh am mionaid seo a bhith ceart.
I had never heard of this strategy before.	Cha chuala mi a-riamh mun ro-innleachd seo roimhe.
Today she did something she had never done before.	An-diugh rinn i rudeigin nach do rinn i a-riamh roimhe.
We may move this here to the side.	Is dòcha gun gluais sinn seo an seo chun an taobh.
Just as he arrived he stopped.	Dìreach mar a ràinig e stad e.
Of course I was very worried about that.	Gu dearbh bha dragh mòr orm mu dheidhinn sin.
Of course that can cause a lot of trouble.	Gu dearbh faodaidh sin tòrr trioblaid adhbhrachadh.
This is a place where you can make a difference.	Seo àite far an urrainn dhut eadar-dhealachadh a dhèanamh.
She is the appropriate girl.	Is i an nighean iomchaidh.
And the rain.	Agus an t-uisge.
She stabbed me with a short knife.	Bha i air mo shàrachadh le sgian ghoirid.
He came under his influence.	Thàinig e fo a bhuaidh.
No, you did not download that on purpose and then forgot about it.	Chan e, cha do luchdaich thu sìos sin a dh’aona ghnothach agus an uairsin dhìochuimhnich thu mu dheidhinn.
We had never talked about it as adults.	Cha robh sinn a-riamh air bruidhinn mu dheidhinn mar inbhich.
I was in a car accident.	Bha mi ann an tubaist càr.
Not for a second.	Chan ann airson diog.
I was very angry.	Bha mi feargach gu mòr.
Not where you care.	Chan ann far a bheil dragh ort.
Our findings should be considered with this in mind.	Bu chòir beachdachadh air na toraidhean againn le seo san amharc.
Our eyes are locked.	Tha ar sùilean glaiste air a chèile.
Think of it as a public service.	Smaoinich air mar sheirbheis phoblach.
They have to go to a judge.	Feumaidh iad a dhol gu britheamh.
Not that it makes much difference.	Chan e gu bheil e a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh.
That time is gone.	Tha an ùine sin air falbh.
There was nothing between me and the music.	Cha robh dad eadar mise 's an ceòl.
Over the last few years, that has changed.	Thairis air na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh, tha sin air atharrachadh.
You ask her.	Bidh thu a’ faighneachd dhi.
People think that a chair is just a chair.	Tha daoine a’ smaoineachadh nach eil ann an cathair ach cathair.
It feels so good to them.	Tha e a’ faireachdainn cho math dhaibh.
The results could be otherwise.	Dh'fhaodadh na toraidhean a bhith air dhòigh eile.
It's someone else.	Is e cuideigin eile a th’ ann.
The following changes will be even more difficult to make.	Bidh e eadhon nas duilghe na h-atharrachaidhean a leanas a dhèanamh.
He did it, you know.	Rinn e e, eil fhios agad.
Exercise in good health, heard.	Cleachd ann an deagh shlàinte, air a chluinntinn.
Tell yourself you don't want that food.	Innis dhut fhèin nach eil thu ag iarraidh a' bhidhe sin.
This is no small feat.	Chan e rud beag a tha seo.
I locked myself out of the house.	Ghlas mi mi fhìn a-mach às an taigh.
It is often four or five out at one time.	Gu math tric bidh e ceithir no còig a-muigh aig aon àm.
They were not worried.	Cha robh dragh orra.
Clean his mouth.	Glan a bheul.
You were the breath of fresh air in my life.	Bha thu nad anail àile ùr nam bheatha.
At least we have something to say this time.	Co-dhiù tha rudeigin againn ri ràdh an turas seo.
But his eyes were wild.	Ach bha a shùilean fiadhaich.
The man is like a machine.	Tha an duine coltach ri inneal.
Each had at least three weapons.	Bha co-dhiù trì buill-airm air gach fear.
I wish summer came.	Bu mhiann leam gun tigeadh an samhradh.
That would reduce the cost of insurance.	Bhiodh sin na àrachas a’ lughdachadh na cosgais.
Was it possible.	An robh e comasach.
She enjoyed playing down there as a girl.	Chòrd e rithe a bhith a’ cluich shìos an sin mar nighean.
The thought filled me with energy.	Lìon an smuain mi le lùth.
It is too complicated to explain.	Tha e ro iom-fhillte a mhìneachadh.
He should have known the truth.	Bha còir aige fios a bhith aige air an fhìrinn.
If they want to eat the chicken, they should kill themselves.	Ma tha iad airson an cearc ithe, bu chòir dhaibh iad fhèin a mharbhadh.
It is well worth the money.	Is math as fhiach an t-airgead.
God, let me live.	Dhia, leig dhomh bhi beò.
He made men, horses, and dogs.	Rinn e fir, eich, agus coin.
However, they were the best options available.	B’ iad na roghainnean a b’ fheàrr a bha rim faighinn, ge-tà.
They left without further ado, but none were needed.	Dh’fhalbh iad gun tuilleadh beachdachaidh, ach cha robh feum air gin.
He was sure she was waiting for him and that was fine.	Bha e cinnteach gu robh i a’ feitheamh air agus bha sin math.
People have to be there.	Feumaidh daoine a bhith ann.
If my feelings about this are new to you, read on.	Ma tha na faireachdainnean agam mu dheidhinn seo ùr dhut, leugh seo.
The buildings go straight down into the water.	Bidh na togalaichean a’ dol dìreach sìos don uisge.
Some others may make logic more complex.	Is dòcha gun dèan cuid de dhaoine eile loidsig nas iom-fhillte.
That was her old life.	B’ e sin a seann bheatha.
We are still good friends.	Tha sinn fhathast nan deagh charaidean.
I can't do it.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh.
Now keep an eye on the last four games or so.	A-nis cùm sùil air na ceithir geamannan mu dheireadh no mar sin.
For comparison, we report on the original scenarios.	Airson coimeas a dhèanamh, bidh sinn ag aithris air na suidheachaidhean tùsail.
But no, it was not going to be.	Ach chan e, cha robh e gu bhith.
The evening was fun, though.	Bha an oidhche spòrsail, ge-tà.
The noise level in the work environment is generally silent.	Tha an ìre fuaim san àrainneachd obrach mar as trice sàmhach.
There is nothing to see here.	Chan eil dad ri fhaicinn an seo.
But it might be fun to give up.	Ach ’s dòcha gum biodh e spòrsail a toirt thairis.
There is a difference between work and career.	Tha eadar-dhealachadh eadar obair agus dreuchd.
Those who have set their bodies apart want a drink.	An fheadhainn a chuir an cuirp air leth tha e ag iarraidh deoch.
The boy would be picked up.	Bhiodh am balach air a thogail.
He never felt that the government should care about people.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn gum bu chòir don riaghaltas a bhith a’ toirt aire do dhaoine.
But we would be together soon.	Ach bhiodh sinn còmhla a dh'aithghearr.
And hell scared me.	Agus chuir an ifrinn eagal orm.
It started now.	Thòisich e a-nis.
You take them out slowly.	Bheir thu a-mach iad gu slaodach.
She knew she was ready, it was time for the next step.	Bha fios aice gu robh i deiseil, bha an t-àm ann airson an ath cheum.
They would take it out on their own.	Bheireadh iad a-mach e leotha fhèin.
Files and files of pictures.	Faidhlichean agus faidhlichean de dhealbhan.
You may remember it.	Is dòcha gu bheil cuimhne agad air.
We are where we are because we believe what we believe.	Tha sinn far a bheil sinn oir tha sinn a 'creidsinn na tha sinn a' creidsinn.
It was not worth it.	Cha b’ fhiach e dìreach.
You mentioned my name.	Thuirt thu m’ ainm.
The boys follow you inside.	Bidh na balaich gad leantainn a-steach.
I couldn’t stop thinking about it.	Cha b 'urrainn dhomh stad a bhith a' smaoineachadh mu dheidhinn.
I pushed back a bit.	Phut mi air ais beagan.
That reserved line could not survive.	Cha b’ urrainn don loidhne ghlèidhte sin mairsinn.
Take a look at what you do.	Thoir sùil air na nì thu.
You felt the cold when you were away.	Bha thu a’ faireachdainn an fhuachd na bu mhotha nuair a bha thu air falbh.
The examples in the library do not seem to cover this.	Chan eil coltas gu bheil na h-eisimpleirean anns an leabharlann a' còmhdach seo.
And he did, he went.	Agus rinn e, chaidh e.
I haven't felt any better in years.	Chan eil mi air a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr ann am bliadhnaichean.
He would be caught, running in the background.	Bhiodh e air a ghlacadh, a' ruith air a' chùl.
None of the injured suffered.	Cha do dh'fhuiling gin de na leòntan.
The method used was advanced and simple.	Bha an dòigh a chaidh a chleachdadh adhartach agus sìmplidh.
I have never heard them make love.	Cha chuala mi a-riamh iad a 'dèanamh gaol.
However, this is a very external opportunity.	Ach, is e cothrom gu math taobh a-muigh a tha seo.
One good idea can often save you years of hard work.	Faodaidh aon deagh bheachd gu tric bliadhnaichean de dh’ obair chruaidh a shàbhaladh dhut.
She had to pick them up at the police station twice.	Bha aice ri an togail aig stèisean nam poileas dà uair.
However, you had to do it in a slightly different way.	Ach, dh'fheumadh tu a dhèanamh ann an dòigh beagan eadar-dhealaichte.
In the end you can only make the choice.	Aig a 'cheann thall chan urrainn dhut ach an roghainn a dhèanamh.
But back to my opinion.	Ach air ais gu mo bheachd.
All she had was, maybe three seconds before he did it like this.	Bha na bha aice, 's dòcha trì diogan mus do rinn e mar seo e.
At that time there was nowhere to go.	Aig an àm sin cha robh àite ann airson a dhol.
But really you should take a look.	Ach dha-rìribh bu chòir dhut sùil a thoirt air.
You can hardly see it in the first image.	Is gann gun urrainn dhut eadhon fhaicinn anns a’ chiad ìomhaigh.
It was amazing how loud it could make sound.	Bha e iongantach cho àrd sa b’ urrainn dhi toirt air fuaim.
No, wait a minute.	Chan e, fuirich thusa.
The choice as to living is up to you.	Tha an roghainn mar a bhith beò an urra riut fhèin.
It can be easily cut down to fit smaller books as well.	Faodar a ghearradh sìos gu furasta gus a bhith iomchaidh airson leabhraichean nas lugha cuideachd.
I try to get the best out of people.	Bidh mi a’ feuchainn ris a’ chuid as fheàrr fhaighinn de dhaoine.
However, our study has some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
Anyone would be in the same situations.	Bhiodh duine sam bith anns na h-aon shuidheachaidhean.
I like to let my catch lie.	Is toil leam leigeil leis mo ghlacadh na laighe.
We thought nothing would ever change.	Bha sinn a’ smaoineachadh nach atharraicheadh ​​dad a-riamh.
She was hurt and sad and angry with herself.	Bha i air a goirteachadh agus brònach agus feargach leatha fhèin.
It's a blue car, not stopping twenty feet from me.	'S e càr gorm a th' ann, gun stad fichead troigh air falbh bhuam.
The difference in our years and education makes things very difficult.	Tha an eadar-dhealachadh anns na bliadhnaichean againn agus foghlam a’ dèanamh cùisean gu math duilich.
And you don't have to report if you don't like it.	Agus chan fheum thu aithris a dhèanamh mura toil leat.
And that will not be easy.	Agus cha bhi sin furasta.
I'm out.	Tha mi a-muigh.
I think that's a very interesting point.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sealladh gu math inntinneach a tha sin air a’ chuspair seo.
I knew she missed my dad too.	Bha fios agam gun robh i ag ionndrainn m’ athair cuideachd.
It was a legal affair.	B’ e obair laghail a bh’ ann.
I was happy with it.	Bha mi toilichte leis.
We need to find places for everyone to live.	Feumaidh sinn àiteachan a lorg airson a h-uile duine fuireach.
We are too valuable for that.	Tha sinn ro luachmhor airson sin.
At the test your friend took control of what you saw and heard.	Anns an deuchainn thug do charaid smachd air na chunnaic agus a chuala tu.
It will make everything a lot easier.	Nì e a h-uile dad tòrr nas fhasa.
I played in a bit.	Chluich mi ann am beagan.
It is a business contract where two parties benefit from each other.	Is e cùmhnant gnìomhachais far am faigh dà phàrtaidh buannachd bho chèile.
And that, friends, is it.	Agus sin, a chairdean, an e.
This is important because some insurances cover treatment for these conditions.	Tha seo cudromach oir bidh cuid de dh’ àrachas a’ còmhdach làimhseachadh airson na cumhaichean sin.
I have no worries about loud music.	Chan eil dragh sam bith orm ceòl àrd.
As a result, he had a lot of money on hand.	Air an adhbhar sin, bha tòrr airgid aige ri làimh.
I'm not positive, but it's four things.	Chan eil mi deimhinneach, ach tha e ceithir rudeigin.
He is responsible.	Tha e cunntachail.
He had to be safe.	Dh'fheumadh e a bhith sàbhailte.
He was the first to speak.	B' esan a labhair an toiseach.
They are ready to try it.	Tha iad deiseil airson feuchainn air.
Because the law is broken.	Oir tha an lagh air a bhriseadh.
The truth in the lies.	An fhìrinn anns na breugan.
Similar design requirements often arise with other business processes.	Bidh riatanasan dealbhaidh coltach ris gu tric a’ tighinn am bàrr le pròiseasan gnìomhachais eile.
Now the real work begins.	A-nis, tha an fhìor obair a’ tòiseachadh.
They never saw each other's faces.	Chan fhaca iad aghaidh a chèile a-riamh.
That was a mistake.	B’ e mearachd a bh’ ann.
That is what we are saying.	Sin a tha sinn ag ràdh.
I was a fish out of the water.	Bha mi nam iasg a-mach às an uisge.
In particular we use the following.	Gu sònraichte bidh sinn a’ cleachdadh na leanas.
So you can start making one.	Mar sin faodaidh tu tòiseachadh air fear a dhèanamh.
He has gone through those things.	Tha e air a dhol tro na rudan sin.
Five were female and three were male.	Bha còignear nam boireannaich agus triùir nam fireannaich.
Thanks a lot for this before anyway.	Mòran taing airson roimhe seo co-dhiù.
He smiled loudly and often.	Rinn e gàire mòr agus tric.
I got inside next to him.	Fhuair mi a-staigh ri thaobh.
And they enjoyed it.	Agus chòrd e riutha.
He turned to her in the face.	Thionndaidh e rithe na aghaidh.
I had to fight against that.	Bha agam ri sabaid an aghaidh sin.
I never want to let her go.	Chan eil mi a-riamh airson a leigeil air falbh.
It is being reviewed on the same basis.	Thathas ag ath-sgrùdadh air an aon stèidh.
It moves, this time a little faster.	Bidh e a 'gluasad, an turas seo beagan nas luaithe.
Maybe they'll come back eventually.	Is dòcha gun tig iad air ais mu dheireadh.
Contributes to data analysis.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta.
Welcome to contact us.	Fàilte fios a chur thugainn.
The working copy is still blank.	Tha an lethbhreac obrach fhathast falamh.
Same thing, different place.	An aon rud, àite eadar-dhealaichte.
What the hell is he trying to figure out?	Dè an ifrinn a tha e a’ feuchainn ri faighinn a-mach, smaoinich e.
Ask yourself what you don't want to be asked.	Faighnich dhut fhèin dè nach eil thu airson gun tèid faighneachd dhut.
He gave her no place for air, no place to think.	Cha tug e àite sam bith dhi airson èadhar, gun àite airson smaoineachadh.
It looked like a direct view of the bridge.	Bha e coltach gur e sealladh dìreach a bh’ ann a dh’ ionnsaigh na drochaid.
And when he's there he'll stay for dinner.	Agus nuair a bhios e ann fanaidh e airson na dinneir.
We'll talk about it and then maybe go.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn agus an uairsin is dòcha gun tèid sinn.
We don't have to wait for anyone.	Chan fheum sinn feitheamh ri duine sam bith.
People passed.	Chaidh daoine seachad.
You may not train your dog often enough.	Is dòcha nach bi thu a 'trèanadh do chù tric gu leòr.
You will bring strength and comfort.	Bheir thu neart agus comhfhurtachd.
It's hard to fathom what they've been through.	Tha e doirbh a bhith a’ tuigsinn na tha iad air a bhith troimhe.
It really does make a difference.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh diofar.
I do not want anyone here in danger because of it.	Chan eil mi ag iarraidh duine an seo ann an cunnart air sgàth e.
The door closed.	Dhùin an doras.
It was fair play, they felt.	B’ e cluich cothromach a bha seo, bha iad a’ faireachdainn.
This is due to increased economic growth and activity.	Tha seo mar thoradh air barrachd fàs eaconamach agus gnìomhachd.
Description in the link below.	Tuairisgeul sa cheangal gu h-ìosal.
These creative types get a hundred.	Bidh na seòrsaichean cruthachail sin a 'faighinn ceud.
I am in good shape.	Tha mi ann an cumadh math.
So, this has a huge impact.	Mar sin, tha buaidh mhòr aig seo.
Unfortunately it's still in my stomach.	Gu mì-fhortanach tha e fhathast ann na mo stamag.
He likes it.	Is toil leis e.
Think about your community and ask them what they need.	Beachdaich air a’ choimhearsnachd agad agus faighnich dhaibh dè a tha a dhìth orra.
He loved you, you know.	Bha gaol aige ort, fhios agad.
Because she was the teacher, his mother was named.	Leis gur i an tidsear a bh’ innte, chaidh a mhàthair ainmeachadh.
Great for eating dinner with your family.	Fìor mhath airson dinnear ithe còmhla ri do theaghlach.
White, certainly my communicator.	Geal, gu cinnteach tha mo neach-conaltraidh.
In your arms, however, it is safe.	Na do ghàirdeanan, ge-tà, tha e sàbhailte.
And it was great, you know.	Agus bha e sgoinneil, eil fhios agad.
So that's your advice.	Mar sin sin do chomhairle.
I never thought he loved me so much.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gun do ghràdhaich e mi cho mòr.
She never pulled away.	Cha do tharraing i air falbh a-riamh.
He was not part of this strange world.	Cha robh e na phàirt den t-saoghal neònach seo.
White faces and brown faces pressed against glass, but no one stopped.	Aghaidhean bàn agus aghaidhean donn air am brùthadh an aghaidh glainne, ach cha do stad duine.
She told him to run home.	Thuirt i ris ruith dhachaigh.
This is no different.	Cha robh a’ chùis seo eadar-dhealaichte.
You love to plan.	Is toil leat a bhith a’ planadh.
The flat was just as visible.	Bha am flat dìreach mar a chithear.
She had a book with her, but she did not open it.	Bha leabhar aice leatha, ach cha do dh'fhosgail i e.
I can't understand how it turned out so special.	Chan urrainn dhomh tuigsinn mar a thionndaidh i a-mach cho sònraichte.
It's not an art term.	Chan e teirm ealain a th’ ann.
That way we will be very close to the original.	San dòigh sin bidh sinn gu math faisg air an stuth tùsail.
He was sitting in a chair in his home.	Bha e na shuidhe ann an cathair na dhachaigh.
This was new.	Bha seo ùr.
She and her brother were raised by their single mother.	Chaidh i fhèin agus a bràthair a thogail le am màthair singilte.
It would not seem possible at first.	Cha bhiodh e coltach gu robh e comasach an toiseach.
Thank you, girl.	Tapadh leibh, nighean.
Because he could see them too.	Leis gum faiceadh e iad cuideachd.
This is an important issue for the reasons below.	Tha seo na chùis chudromach airson na h-adhbharan gu h-ìosal.
Get a feel for it.	Faigh faireachdainn air a shon.
Well, it's because of you.	Uill, tha e air sgàth thu.
I keep talking sources.	Bidh mi a’ cumail stòran a’ bruidhinn.
The building is upstairs.	Tha an togalach air an taobh shuas.
Without finding it, she lay down for a minute.	Gun lorg, laigh i sìos airson mionaid.
He looked inside.	Sheall e a-staigh air.
I noticed.	Thug mi an aire.
It could not be better.	Cha b’ urrainn dha a bhith na b’ fheàrr.
We believe they are.	Tha sinn a 'creidsinn gu bheil iad.
We knew it was special.	Bha fios againn gu robh e sònraichte.
Your brain loves sports.	Tha an eanchainn agad dèidheil air spòrs.
I have been working hard to achieve these goals.	Tha mi air a bhith ag obair gu cruaidh gus na h-amasan sin a choileanadh.
We didn't know you.	Cha robh sinn eòlach ort.
I welcome them and urge them to come closer.	Tha mi a’ cur fàilte orra agus ag iarraidh orra tighinn nas fhaisge.
However, this may be to some extent.	Ach, is dòcha gur e ìre gu ìre a tha seo.
Can this be made better.	An gabh seo a dhèanamh nas fheàrr.
When lunch is over, it will turn away and go away.	Nuair a bhios an lòn seachad, tionndaidhidh e air falbh agus falbhaidh e.
Maybe they know they have a lot to hide.	Is dòcha gu bheil fios aca gu bheil tòrr aca ri fhalach.
I'm sure you know these things.	Tha mi cinnteach gu bheil fios agad air na rudan seo.
However, there are cases where this is not obvious.	Ach, tha cùisean ann far nach eil seo follaiseach.
Know who you are.	Biodh fios agad gur e cò a th’ annad.
They would not.	Cha rachadh iad.
Sadly, there would be no more people after her.	Dè cho duilich, cha bhiodh barrachd dhaoine às a dèidh.
Here's how we do business.	Seo mar a bhios sinn a’ dèiligeadh ri gnìomhachas.
My love, my great love.	Mo ghaol, mo ghaol mòr.
For that reason, it had just started after they came together.	Air an adhbhar sin, bha e air tòiseachadh dìreach às deidh dhaibh tighinn còmhla.
They laugh at each other, and at each other.	Bidh iad a 'gàireachdainn ri chèile, agus le chèile.
It was fun to see it for real.	Bha e spòrsail a bhith ga fhaicinn gu fìrinneach.
Don't hesitate to share with anyone who might be happy.	Na bi leisg a roinn le duine sam bith a dh’ fhaodadh a bhith toilichte.
The scene changes each time and so does the team of characters.	Bidh an sealladh ag atharrachadh a h-uile uair agus mar sin cuideachd an sgioba de charactaran.
Grasp my arms.	Faigh grèim air mo ghàirdeanan.
I am proud to be part of this team.	Tha mi moiteil a bhith mar phàirt den sgioba seo.
I cried and asked if he would let me in.	Ghlaodh mi agus dh'fhaighnich mi an toireadh e a-steach mi.
I never had a moment to myself.	Cha robh mionaid agam a-riamh dhomh fhìn.
He seems to enjoy it.	Tha e coltach gun còrd e ris.
But those are your symptoms.	Ach is iad sin na comharraidhean agad.
Three days later they decide to stop drinking too.	Trì latha às deidh sin tha iad a’ co-dhùnadh stad a bhith ag òl cuideachd.
The cry of birds is the music of our ears.	Tha glaodh eunlaith 'na ceol d'ar cluais.
As it is, however, the figure does not tell us any of these.	Mar a tha e, ge-tà, chan eil am figear ag innse dhuinn gin dhiubh sin.
Some of them are green.	Tha cuid dhiubh uaine uaine.
How gray of them.	Dè cho glas dhiubh.
I will protect you.	dìonaidh mi thu.
We know what they did.	Tha fios againn dè rinn iad.
I am excited to start again.	Tha mi air bhioran tòiseachadh a-rithist.
And they, too, were in another world.	Agus bha iadsan, cuideachd, ann an saoghal eile.
They were happy for him as a man.	Bha iad toilichte dha mar dhuine.
I need to find my way out of the darkness.	Feumaidh mi mo shlighe a lorg a-mach às an dorchadas.
Then it was off, the trade fell through.	An uairsin bha e dheth, thuit a 'mhalairt troimhe.
He has been in her family ever since.	Tha e air a bhith san teaghlach aice bhon uairsin.
I couldn't catch my mother's eye.	Cha b’ urrainn dhomh sùil mo mhàthar a ghlacadh.
War is stupid, as you know.	Tha cogadh gòrach, mar a tha fios agad.
Anyway, that's not the case.	Co-dhiù, chan ann mar sin a tha e.
Design the system.	Dhealbhaich an siostam.
It would be nice to see her later.	Bhiodh e math a faicinn nas fhaide air adhart.
Informed consent was obtained from all patients when the samples were collected.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn bho gach euslainteach nuair a chaidh na sampallan a chruinneachadh.
She had experienced it once.	Bha i air eòlas fhaighinn air aon uair.
Every few days more names were called.	Gach beagan làithean chaidh barrachd ainmean a ghairm.
Instead, he sought his views on policy and issues.	An àite sin, bha e ag iarraidh a beachd air poileasaidh agus cùisean.
She was twenty years old and had almost been out to sea.	Bha i fichead bliadhna a dh'aois agus cha mhòr nach robh i air a bhith a-muigh air muir.
Not at all in point.	Chan eil idir ann am puing.
The dead were dead.	Bha na mairbh marbh.
It will be ready to go.	Bidh e deiseil airson falbh.
That's not much else to go.	Chan eil sin mòran a bharrachd ri dhol.
No.	Chan eil.
Memory devices are usually provided as internal storage locations in the computer.	Mar as trice bidh innealan cuimhne air an toirt seachad mar àiteachan stòraidh a-staigh sa choimpiutair.
I'm a bit confused as to which one to use.	Tha mi caran troimh-chèile a thaobh dè am fear a chleachdas mi.
It changes the game.	Bidh e ag atharrachadh a 'ghèam.
He had not said enough yet.	Cha robh e air gu leòr a ràdh fhathast.
Now be very careful.	A-nis bi gu math faiceallach.
Find our boy here.	Lorg am balach againn an seo.
We had to explain to them what his album looked like.	Bha againn ri mìneachadh dhaibh cò ris a bha an clàr aige coltach.
It is unclear what this may be.	Chan eil e soilleir dè a dh’ fhaodadh a bhith mar thoradh air seo.
I'm sorry to say that, but it's true.	Tha mi duilich sin a ràdh, ach tha e fìor.
You will never change.	Chan atharraich thu gu bràth.
Well, they'm sorry.	Uill, tha e duilich dhaibh.
Unfortunately, this process of development takes years, rather than months.	Gu mì-fhortanach, bheir am pròiseas leasachaidh seo bliadhnaichean, seach mìosan.
It is a terrible subject.	'S e cuspair uabhasach a th' ann.
They are a structure of knowledge.	Tha iad nan structar eòlas.
Every issue has a republic.	Tha poblachd aig gach cùis.
He proved that.	Dhearbh e sin.
As it looked, the two-officer became one.	Mar a bha e a 'coimhead, thàinig an t-oifigear a bha dhà gu bhith na aon.
It was very quiet on the road, however.	Bha e gu math sàmhach air an rathad, ge-tà.
I could see now that my first impression was correct.	Bha mi a’ faicinn a-nis gu robh a’ chiad bheachd agam ceart.
He has been denied several times.	Chaidh e às àicheadh ​​grunn thursan.
We have one political party, the big government party.	Tha aon phàrtaidh poilitigeach againn, am pàrtaidh mòr riaghaltais.
They said it could never be done, but our father did it.	Thuirt iad nach gabhadh a dheanamh a chaoidh, ach rinn ar n-athair e.
Each test is repeated five times.	Bidh gach deuchainn air ath-aithris còig tursan.
But this is not the day.	Ach chan e seo an latha sin.
These have done well but are not entirely perfect.	Tha iad sin air dèanamh gu math ach chan eil iad gu tur foirfe.
Sick, has been like that for a long time.	Tinn, air a bhith mar sin airson ùine mhòr.
I just couldn't move.	Cha b’ urrainn dhomh toirt orm gluasad air adhart agus falbh.
It was just them or me.	Bha e dìreach iad no mise.
The complainant did not respond to this motion.	Cha do chuir an neach-gearain freagairt a-steach don ghluasad seo.
We were going to do it anyway.	Bha sinn a’ dol a dhèanamh co-dhiù.
You have, too.	Tha agad, cuideachd.
Then stick to that same thing.	An uairsin cùm ris an aon rud sin.
He wanted to know how everything he saw in nature worked.	Bha e airson faighinn a-mach mar a bha a h-uile dad a chunnaic e ann an nàdar ag obair.
She treated him like a child.	Dhèilig i ris mar leanabh.
I waited a minute but they didn't move.	Dh'fheitheamh mi mionaid ach cha do ghluais iad.
If you have any questions about this, please let us know.	Ma tha ceist sam bith agad mu dheidhinn seo, cuir fios thugainn.
But he is not here yet.	Ach chan eil e an seo fhathast.
We saw how they fared.	Chunnaic sinn mar a chaidh dhaibh.
This change can take up to two weeks.	Faodaidh an t-atharrachadh seo suas ri dà sheachdain a thoirt.
It will be a great loss.	Bidh e na chall mòr.
But beyond that, many of these children come from horrible families.	Ach a bharrachd air an sin, tha mòran den chloinn sin a’ tighinn bho theaghlaichean uamhasach.
We look at them.	Bidh sinn a 'coimhead orra.
Man, their sex life has to be bad.	A dhuine, feumaidh am beatha gnè a bhith dona.
You should believe me.	Bu chòir dhut mo chreidsinn.
I recommend two men per house.	Tha mi a’ moladh dithis fhireannach gach taigh.
He could think of nothing better.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air dad na b’ fheàrr.
The others, who knows?	An fheadhainn eile, cò aig tha fios ?.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil.
I do not quite understand why you do that.	Chan eil mi buileach a’ tuigsinn carson a dhèanadh tu sin.
If you're not well, pretend you're healthy.	Mura h-eil thu gu math, dèan mar gu bheil thu fallain.
There is a good chance it will still catch fire.	Tha deagh chothrom ann gun tèid e na theine fhathast.
I thought we were the most perfect family in the world.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e sinne an teaghlach as foirfe san t-saoghal.
I would have died for her.	Bhithinn air bàsachadh air a son.
They sell.	Bidh iad a’ reic reic.
She told her she would be in trouble.	Thuirt i rithe gum biodh i ann an trioblaid.
I'm working on something that needs a deadline last week to run today.	Tha mi ag obair air rudeigin a dh’ fheumas ceann-latha na seachdain sa chaidh airson ruith an-diugh.
Second, and last breakfast.	San dàrna àite, agus bracaist mu dheireadh.
That was cool because you got me like this.	Bha sin spaideil mar a fhuair thu mi mar seo.
There is little sign of activity here, however.	Chan eil mòran comharra air gnìomhachd an seo, ge-tà.
No changes will be made.	Cha tèid atharrachaidhean sam bith a dhèanamh.
The hot map was a representation of three independent experiments.	Bha am mapa teth na riochdachadh de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Silly as foolish.	Tha gòrach mar a tha gòrach.
We use technology to solve problems.	Bidh sinn a’ cleachdadh teicneòlas airson fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan.
She wants to talk to them but still can't.	Tha i airson bruidhinn riutha ach chan urrainn dhi fhathast.
Clear as blood.	Soilleir mar fhuil.
It will not be good for you.	Cha bhi e math sam bith dhut.
I wanted to look at myself before mum and dad saw me.	Bha mi airson sùil a thoirt orm mus fhaca màthair is athair mi.
Most did not, but most did not.	Cha tug eadhon ach cha tug a’ mhòr-chuid dòchas.
It is in good condition.	Tha e ann an deagh staid.
There was no pepper.	Cha robh piobar.
In a small room.	Ann an seòmar beag.
I lost interest in music.	Chaill mi ùidh ann an ceòl.
There is nothing special here.	Chan eil dad sònraichte an seo.
No noise was made.	Cha deach fuaim a dhèanamh.
After a while the lorry stopped.	An ceann greis stad an làraidh.
Nothing had ever made him feel so good.	Cha robh dad a-riamh air toirt air faireachdainn cho math.
Make sure you enjoy the shit out of this game.	Dèan cinnteach gun còrd an cac a-mach às a’ gheama seo.
I knew I had the choice to do so.	Bha fios agam gu robh an roghainn agamsa a dhèanamh.
I will still do whatever it takes.	Nì mi fhathast ge bith dè a bheir e.
The setting is not default.	Chan eil an suidheachadh bunaiteach.
This building gave me life.	Thug an togalach seo beatha dhomh.
So it's easy to get too much.	Mar sin tha e furasta cus fhaighinn.
All necessary tests should be performed.	Bu chòir a h-uile deuchainn riatanach a dhèanamh.
Accept that we have and that.	Gabh ris gu bheil againn agus sin.
It's not fun.	Chan eil e spòrsail.
Patient education can be an easy and effective solution.	Dh’ fhaodadh foghlam euslaintich a bhith na fhuasgladh furasta agus èifeachdach.
But he did not like it.	Ach cha robh toil aige.
This is high season.	Is e seusan àrd a tha seo.
But you have shown that that is not okay.	Ach tha thu air sealltainn nach eil sin ceart gu leòr.
The move was ready by next month.	Bha an gluasad deiseil ron ath mhìos.
He has every right to be.	Tha a h-uile còir aige a bhith.
The child can't even talk now.	Chan urrainn don leanabh eadhon bruidhinn a-nis.
Nothing could be further from the story.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon chùis.
Because their staff is new.	Leis gu bheil an luchd-obrach aca ùr.
Yes, he loved it.	Seadh, bha gaol aige air.
He closed his eyes, just for a minute.	Dhùin e a shùilean, dìreach airson mionaid.
They walked on.	Choisich iad air adhart.
Thoughts come easily.	Smaointean a 'tighinn gu furasta.
As soon as everything changed.	Cho luath ‘s a dh’ atharraich a h-uile càil.
I can work with that.	Is urrainn dhomh obrachadh le sin.
When no one answered, she opened it and stuck her head in his head.	Nuair nach do fhreagair duine, dh’fhosgail i e agus shàth i na ceann.
This item alone is an issue of great financial importance.	Tha an nì seo leis fhèin na cheist air a bheil cudrom ionmhasail fìor mhòr.
However, it was both a class activity and two parts.	Ach, b’ e gnìomh clas a bh’ ann air an dà phàirt.
Find out the answer.	Faigh eòlas air an fhreagairt.
Time changes dramatically.	Bidh ùine ag atharrachadh gu mòr.
Your own button and listen to them.	Am putan agad fhèin agus èist riutha.
In other words, we just don't like them.	Ann am faclan eile, chan eil sinn cho measail orra.
Another thing, the request will be ignored.	Rud eile, thèid an t-iarrtas a leigeil seachad.
It's not going to happen.	Chan eil e dìreach a’ dol a thachairt.
Just a must.	Dìreach feumaidh.
The question is largely closed here.	Tha a’ cheist gu ìre mhòr dùinte an seo.
The man was not old or sick at all.	Cha robh an duine idir sean no tinn.
Home to the doctor.	Dachaigh chun an dotair.
Hope you enjoy the tour !.	An dòchas gun còrd an cuairt riut!.
This can be for a week or two.	Faodaidh seo a bhith airson seachdain no dhà.
I will only do one.	Cha dèan mi ach aon.
I just saw the movie.	Tha mi dìreach air am film fhaicinn.
What was learned.	Dè chaidh ionnsachadh.
Let me know when you know me.	Leig fios dhomh nuair a bhios tu eòlach orm.
Me and my husband.	Mise agus an duine agam.
And then hands took her, she turned around.	Agus an uairsin ghlac làmhan i, thionndaidh i timcheall.
It felt like it was just my brother and I.	Bha e a’ faireachdainn mar nach robh ann ach mo bhràthair agus mise.
These are the silly things that children learn very quickly.	Is iad sin na rudan gòrach a tha clann ag ionnsachadh gu math luath.
Fulfill what they set their minds on.	Coilean na tha iad a’ suidheachadh an inntinn.
You will get coffee.	Gheibh thu cofaidh.
There are two other important features.	Tha dà fheart cudromach eile ann.
I like not to know it.	Is toigh leam gun a bhith eòlach air.
We will call you three girls.	Bheir sinn ort triùir nigheanan.
We need a glass plant like that in our industry.	Feumaidh sinn lus glainne mar sin nar gnìomhachas.
Good on both of them.	Math dhan dithis aca.
Tell people what you know you need to fill them out.	Innis do dhaoine mu na tha fios agad a dh'fheumas tu airson an lìonadh.
I can’t believe I noticed this.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do mhothaich mi seo.
If not now, when ?.	Mura h-eil a-nis, cuin?.
The whole world has become a small town.	Tha an saoghal gu lèir air a thighinn gu bhith na bhaile beag.
This is especially true if you are a human being.	Tha seo gu sònraichte fìor ma tha thu nad dhuine.
He was never able to hide anything from her.	Cha robh e a-riamh comasach air rud sam bith fhalach bhuaipe.
His office was relocated.	Chaidh an oifis aige a ghluasad.
I had four days of treatment but it did not improve.	Bha ceithir latha de làimhseachadh agam ach cha do dh’ fhàs e na b’ fheàrr.
I was never fond of speed metal, to be honest.	Cha robh mi a-riamh dèidheil air speed metal, le bhith onarach.
It was very heavy, but it was not sad.	Bha e gu math trom, ach cha robh e duilich.
Or what we like about design and what we ride.	No dè as toil leinn a thaobh dealbhadh agus na tha sinn a’ rothaireachd.
His brothers will kill you.	Marbhaidh a bhràithrean thu.
But he did not get the chance.	Ach cha d’ fhuair e an cothrom.
So head down to the library.	Mar sin rachaibh sìos don leabharlann.
This is the only one.	Is e seo an aon fhear.
Probably better than you know.	Is dòcha nas fheàrr na tha fios agad fhèin.
We need more of that.	Feumaidh sinn barrachd dhen sin.
Participants provided daily exercise reports over the next week.	Thug com-pàirtichean seachad aithrisean làitheil air eacarsaich thairis air an ath sheachdain.
However, for some reason we never played together.	Ach, airson adhbhar air choireigin cha do chluich sinn a-riamh còmhla.
I have just returned from the meeting.	Tha mi dìreach air tilleadh bhon choinneamh.
All cases gave written informed consent.	Thug a h-uile cùis cead fiosraichte sgrìobhte.
One last day at my desk, until next time.	Aon latha mu dheireadh air an deasg agam, gus an ath thuras.
Is it today.	A tha e an-diugh.
Today is the first day of the rest of my life.	'S e an-diugh a' chiad latha den chòrr de mo bheatha.
Her head fell to the floor.	Thuit a ceann gu làr.
For some reason, the ration screen is too large.	Air adhbhar air choireigin tha an scrion cuibhreann a’ nochdadh ro mhòr.
And cry more.	Agus caoineadh tuilleadh.
Here is an analysis.	Seo mion-sgrùdadh.
No one can hear us in here.	Chan urrainn dha duine ar cluinntinn a-staigh an seo.
She needed energy.	Bha feum aice air lùth.
We looked at each other.	Thug sinn sùil air a chèile.
And of course, she still is.	Agus gu dearbh, tha i fhathast.
It scared us.	Chuir e an t-eagal oirnn.
I surprise you.	Tha mi a 'cur iongnadh ort.
I love this place.	Is toil leam an t-àite seo.
Thousands of people were arrested and killed.	Chaidh na mìltean de dhaoine a chur an grèim agus a mharbhadh.
This factor is close to zero.	Tha am bàillidh seo faisg air neoni.
I can't imagine him taking it out.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gu bheil e ga toirt a-mach.
This is just her and her son.	Seo dìreach i fhèin agus a mac.
But in cases like this, you need everyone on board.	Ach ann an cùisean mar seo, feumaidh tu a h-uile duine air bòrd.
It was very noisy.	Bha e fìor fhuaimneach.
The weight is very light.	Tha an cuideam gu math aotrom.
It's hard to think of, but it's true.	Tha e duilich smaoineachadh air, ach tha e fìor.
It doesn't look bad.	Chan eil e a’ coimhead dona.
The rain was very calm.	Bha an t-uisge gu math socair.
It would be the worst thing if it came.	Is e an rud a bu mhiosa nan tigeadh e.
If it was for years, it can't correct anything.	Nam biodh e airson bliadhnaichean, chan urrainn dha dad a cheartachadh.
We can't hurt this girl.	Chan urrainn dhuinn an nighean seo a ghoirteachadh.
It was the last game of the season.	B’ e an geama mu dheireadh den t-seusan a bh’ ann.
Yes, they are.	Tha, tha iad ann.
If kids were running the world, it would be fair.	Nam biodh clann a 'ruith an t-saoghail, bhiodh e cothromach.
It is the ultimate joy.	Is e an toileachas mu dheireadh a th 'ann.
She had to remember that.	Dh'fheumadh i sin a chuimhneachadh.
You were with her right to the end.	Bha thu còmhla rithe ceart gu deireadh.
There is just no evidence of that.	Chan eil ann ach fianais sam bith air sin.
She didn't bother me.	Cha robh dragh aice orm.
It will be out there somewhere.	Bidh e a-muigh an sin am badeigin.
It's about the interpretation of signs.	Tha e mu dheidhinn mìneachadh shoidhnichean.
That has led to the deaths of too many women.	Tha sin air leantainn gu bàs cus bhoireannaich.
I heard the rain turn on.	Chuala mi an t-uisge a’ tionndadh air.
It was easy.	Bha e furasta.
It is the only way to give him love.	Is e an aon dòigh air gaol a thoirt dha.
All the characters were visible.	Bha na caractaran uile rim faicinn.
This, by the way, is another argument for being single.	Tha seo, leis an t-slighe, na argamaid eile airson a bhith singilte.
It was full of models of new buildings.	Bha e làn de mhodailean de thogalaichean ùra.
Nobody told him anything.	Cha do dh'innis duine dad dha.
Talking on the phone is bad enough.	Tha a bhith a’ bruidhinn air a’ fòn dona gu leòr.
I'm not just leaving.	Chan eil mi dìreach a’ falbh.
Again, there may be a better way here to raise performance.	A-rithist, is dòcha gu bheil dòigh nas fheàrr an seo gus coileanadh àrdachadh.
And then, we did it.	Agus an uairsin, rinn sinn e.
He drove her mad.	Chuir e às a chiall i.
And here is one of them.	Agus seo fear dhiubh.
This call sign takes the first one.	Gabhaidh an soidhne gairm seo a’ chiad cheann.
It looks better to me too.	Tha e a’ coimhead nas fheàrr dhòmhsa cuideachd.
Set over low heat.	Suidhich thairis air teas ìosal.
The point he is making is important.	Tha a’ phuing a tha e a’ dèanamh cudromach.
It was your first one.	B’ i a’ chiad fhear agad.
The default value of a member is usually its original value.	Is e luach bunaiteach ball mar as trice a luach tùsail.
They would look into my face and know that something was up.	Bheireadh iad aon sùil air m’ aodann agus fios aca gu robh rudeigin suas.
There is only one other boat.	Chan eil ann ach aon bhàta eile.
These people are just getting started.	Tha na daoine sin dìreach a’ tòiseachadh.
Her eyes are tightly closed.	Tha a sùilean dùinte gu cruaidh.
To my surprise, not many of them go to trial.	Gu mo iongnadh, chan eil mòran dhiubh a’ dol gu deuchainn.
He is a very happy, sweet child.	Tha e na leanabh gu math toilichte, milis.
The children laughed.	Rinn a’ chlann gàire.
We take pride in what we do.	Tha sinn moiteil às na bhios sinn a’ dèanamh.
No activity of any kind.	Gun ghnìomhachd de sheòrsa sam bith.
Fucking your sister.	Fucking do phiuthar.
I don't think that works for them.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin ag obair dhaibh.
You will laugh again.	Nì thu gàire a-rithist.
Patients are lying there knowing that they have lost their legs.	Tha euslaintich nan laighe an sin agus fios aca gu bheil iad air an casan a chall.
They can take care of their own poor.	Faodaidh iad aire a thoirt do na bochdan aca fhèin.
Not too close because if she saw me she would be angry.	Gun a bhith ro fhaisg oir nam faiceadh i mi bhiodh i feargach.
She is beautiful.	Tha i àlainn.
Unfortunately, this can lead to ice melting.	Gu mì-fhortanach faodaidh seo a bhith a 'ciallachadh gu bheil an deigh agad a' fàs ro mhilis.
Maybe I need to change.	'S dòcha gum feum mi atharrachadh.
So, there is a lot going on here.	Mar sin tha tòrr rudan a’ dol air adhart an seo.
They could move on.	Dh’ fhaodadh iad gluasad air adhart.
This is not a lot of fun.	Chan eil seo gu math spòrsail.
I asked him.	Dh'fhaighnich mi dha.
It is safe and effective with no downtime or any side effects.	Tha e sàbhailte agus èifeachdach gun ùine sìos no frith-bhuaidhean sam bith.
Weight is everything that changes the environment of animals.	Is e cuideam a h-uile dad a dh’ atharraicheas àrainneachd bheathaichean.
I got the point.	Fhuair mi am puing.
Your speech is crucial.	Tha do chainnt deatamach.
We really appreciated the place cards we ordered.	Bha meas mòr againn air na cairtean àite a dh’ òrduich sinn.
I took the wrong train.	Ghabh mi an trèana ceàrr.
One dead, several wounded.	Aon marbh, grunnan air an goirteachadh.
So do what you need just before you need it.	Mar sin, dèan na tha a dhìth ort dìreach mus bi feum agad air.
She will not believe me.	Cha chreid i mi.
Usually the first to the ball.	Mar as trice a 'chiad fhear chun a' bhàl.
And put some distance on it, girl.	Agus cuir beagan astar air, nighean.
Basis for discussion.	Bunait airson deasbad.
Anyway, kind of interesting.	Co-dhiù, seòrsa inntinneach.
My service gives me the following errors.	Tha an t-seirbheis agam a 'toirt dhomh na mearachdan a leanas.
You know where everything is.	Tha fios agad càite a bheil a h-uile càil.
Everyone was very accommodating.	Bha a h-uile duine gu math cuimseach.
If he did this, it could start a lot of trouble.	Nan cuireadh e seo, dh'fhaodadh e tòrr trioblaid a thòiseachadh.
Do not use on broken skin.	Na cleachd air craiceann briste.
All authors contributed to the site tests.	Chuir na h-ùghdaran uile ris na deuchainnean làraich.
Return.	Tilleadh.
They looked cool.	Bha coltas fionnar orra.
Then she looked back quickly.	An uairsin choimhead i air ais gu sgiobalta.
I just felt like he understood the story.	Bha mi a’ faireachdainn mar a thuig e an sgeulachd.
You're just used to that feeling.	Tha thu dìreach cleachdte ris an fhaireachdainn sin.
We were there around the same time.	Bha sinn ann timcheall air an aon àm.
Your journey is coming.	Tha do thuras a’ tighinn.
One of the particular areas we look at is theory.	Is e teòiridh aon de na raointean sònraichte air a bheil sinn a’ coimhead.
I plan to eat as healthy as possible.	Tha mi an dùil ithe cho fallain 'sa ghabhas.
He had to keep quiet.	B’ fheudar dha fuireach sàmhach.
There are mistakes.	Tha mearachdan ann.
Too far away even to have surgery, the poor one.	Ro fhada air falbh eadhon airson obair-lannsa a dhèanamh, am fear bochd.
And that was never done.	Agus cha deach sin a dhèanamh a-riamh.
The thing is impossible.	Tha an rud do-dhèanta.
Through the food he tells stories.	Tron bhiadh bidh e ag innse sgeulachdan.
Change materials on the program every evening.	Atharrachadh stuthan air a 'phrògram a h-uile feasgar.
I know that for sure.	Tha fios agam air sin gu cinnteach.
You usually don't have the right stars.	Mar as trice chan eil rionnagan ceart agad.
I go on a mission, and once that mission is done.	Bidh mi a’ dol air misean, agus aon uair ‘s gu bheil am misean sin deiseil.
You can cut a window into those if you want.	Faodaidh tu uinneag a ghearradh a-steach dhaibh sin ma tha thu ag iarraidh.
He can do nothing in front of our people.	Chan urrainn dha eadhon dad a dhèanamh air beulaibh an t-sluaigh againn.
It was a real gift for the rich.	Bha e na thiodhlac fìor dha na daoine beairteach.
Lots of tools, more every day.	Tòrr innealan, barrachd a h-uile latha.
I never spend anything else.	Cha bhith mi a-riamh a’ caitheamh dad sam bith eile.
It would be his duty.	Bhiodh e na dhleastanas air.
They had no lights and were lost.	Cha robh solais aca agus bha iad air chall.
He spread his arms down and into his upper body.	Sgaoil e sìos a ghàirdeanan agus a-steach don chorp àrd aige.
Maybe one day there would be.	Is dòcha aon latha gum biodh.
Move those values ​​out of the way.	Gluais na luachan sin far an dòigh.
All patients had a higher education.	Bha foghlam àrd-ìre aig a h-uile euslainteach.
Reasons for action are the same.	Tha adhbharan gnìomh an aon rud.
Oh, and you have to meet my family.	O, agus feumaidh tu coinneachadh ri mo theaghlach.
I'm really sorry.	Tha mi duilich dha-rìribh.
We must live as truth.	Feumaidh sinn a bhith beò mar a tha fìrinn.
Everything has to be its way.	Feumaidh a h-uile dad a bhith mar a slighe.
Such great people though.	A leithid de dhaoine mòra ge-tà.
Watching television or reading a book does not count.	Chan eil a bhith a’ coimhead telebhisean no a’ leughadh leabhar a’ cunntadh.
That's what makes it different.	Is e sin a tha a’ dèanamh seo eadar-dhealaichte.
These removal operations are done for free, easy and fast.	Tha na h-obraichean gluasaid sin air an dèanamh an-asgaidh, furasta agus luath.
Among them, four patients were excluded from the study.	Nam measg, chaidh ceathrar euslaintich a thoirmeasg bhon sgrùdadh.
Before we can solve their problems we need to understand them.	Mus urrainn dhuinn na duilgheadasan aca fhuasgladh feumaidh sinn an tuigsinn.
I can't take my eyes off his face.	Chan urrainn dhomh mo shùilean a thoirt far aodann.
And it's still going.	Agus tha e fhathast a’ dol.
I am not a tool.	Chan e inneal a th’ annam.
I am very glad to meet you.	Tha mi glè thoilichte coinneachadh riut.
So it will be written.	Mar sin bidh e sgrìobhte.
Fear got the best of me.	Fhuair an t-eagal a’ chuid a b’ fheàrr dhòmhsa.
This law has not been passed and only supports a small number of jobs.	Cha deach gabhail ris an lagh seo agus chan eil iad a’ toirt taic ach glè bheag de dh’ obraichean.
It was a room to be proud of.	B’ e seòmar a bh’ ann airson a bhith moiteil às.
They were perfect.	Bha iad foirfe.
You are making a mistake.	Tha thu a' dèanamh mearachd.
I'm a good friend.	'S e deagh charaid a th' annam.
He did not have a name, as there was no need for names.	Cha robh ainm aige, oir cha robh feum air ainmean.
I'm not going to give you any information.	Chan eil mi a’ dol a thoirt fiosrachadh sam bith dhut.
Wait while it does the same thing.	Fuirich fhad ‘s a nì e an aon rud.
Suddenly everything stood back from him.	Gu h-obann sheas a h-uile càil air ais bhuaithe.
If not here, only now, he would speak the truth.	Mur bitheadh ​​an so, ma mhàin a nis, labhradh e an fhìrinn.
Block it.	Cuir bloc air.
Very beautiful it certainly is.	Gu math brèagha tha e gu cinnteach.
Your website is so nice.	Tha an làrach-lìn agad cho snog.
It takes action and gives it a perfect shape.	Gabhaidh e gnìomh agus bheir e dha cruth foirfe.
I never thought about the future of a new country.	Cha do smaoinich mi air àm ri teachd ann an dùthaich ùr.
At the time, it seemed like a good thing.	Aig an àm sin, bha e coltach gur e rud math a bh’ ann.
My mind is far away.	Tha m' inntinn fad air falbh.
I feel good.	Tha mi a’ faireachdainn gu math.
Then it will be like two or three times in six weeks.	An uairsin bidh e mar dhà no trì tursan ann an sia seachdainean.
Somehow he knew.	Ann an dòigh air choreigin bha fios aige.
Thank you for my location in the master bedroom.	Tapadh leibh airson mo shuidheachadh anns a’ phrìomh sheòmar-cadail.
Don't mind.	Chan eil e gu diofar dhòmhsa.
Later in the night she did the usual.	Nas fhaide air adhart air an oidhche rinn i an àbhaist.
She was fine with it.	Bha i gu math leis.
The wait is long over.	Tha am feitheamh fada seachad.
It's hard work to do it.	Is e obair chruaidh a th’ ann a bhith ga dhèanamh.
This is not a missing message on the subject.	Chan e seo teachdaireachd air chall air a chuspair.
She has a heart of gold.	Tha cridhe òir aice.
Being their daughter, but not really their daughter.	A bhith nan nighean aca, ach chan e an nighean aca gu dearbh.
To be specific, his eye was on the second chair.	Gus a bhith sònraichte, bha a shùil air an dàrna cathair.
I was trying to catch them when the wall hit me.	Bha mi a’ feuchainn rin glacadh nuair a thuit am balla orm.
I just expect it to be done.	Tha mi dìreach an dùil gun tèid a dhèanamh.
That's what brought her to us.	Sin e, an rud a thug thugainn i.
The human body.	An corp daonna.
I wanted a fight that people could remember.	Bha mi ag iarraidh sabaid air an robh cuimhne aig na daoine.
Rather than the words behind it.	Seach na faclan air a cùlaibh.
Naturally, my father had graduated.	Gu nàdarra, bha m’ athair air ceum a ghabhail air.
They want to find out about outcomes.	Tha iad airson faighinn a-mach mu bhuilean.
There was the button that created literature.	Bha am putan ann a chruthaich litreachas.
Quick to drive under the influence.	Gu sgiobalta airson draibheadh ​​​​fo bhuaidh.
The scene ends with his staff in shock.	Tha an sealladh a’ tighinn gu crìch leis an luchd-obrach aige ann an clisgeadh.
And it is unlikely to improve any time soon.	Agus chan eil e coltach gun tig piseach air a dh’ aithghearr.
He thought he knew a man.	Bha e den bheachd gun aithnich e fear.
I do not know if we can win.	Chan eil fhios 'am an urrainn dhuinn buannachadh.
It's so great to say, you start.	Tha e cho mòr ri innse, tòisichidh tu.
Someone just went crazy.	Chaidh duine dìreach craicte.
It was just a friendly trip between staff.	Cha robh ann ach turas càirdeil eadar luchd-obrach.
But others are less familiar.	Ach tha cuid eile nach eil cho eòlach.
And you can do nothing with this.	Agus chan urrainn dhut dad a dhèanamh le seo.
Every movement was slow.	Bha a h-uile gluasad slaodach.
She had to get a hold of herself, before she took everything away.	Bha aice ri grèim fhaighinn oirre fhèin, mus tug i a h-uile càil air falbh.
I do not know where to start.	Chan eil fios agam càite an tòisich mi.
We are in the same class at school.	Tha sinn san aon chlas anns an sgoil.
They hardly have money of any kind.	Is gann gu bheil airgead de sheòrsa sam bith aca.
Of that there is no doubt.	De sin chan eil teagamh sam bith.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè a ruitheas tu a-mach an sin.
That had to wait another hundred years.	B’ fheudar dha sin feitheamh ceud bliadhna eile.
And the opportunity came for me to do the training.	Agus thàinig an cothrom dhomh an trèanadh a dhèanamh.
They could not do enough for you.	Cha b’ urrainn dhaibh gu leòr a dhèanamh dhut.
Tell them what happened.	Innis dhaibh dè thachair.
It just so happens that people get back together.	Tha e a’ tachairt gum faigh daoine air ais còmhla.
Every effect has a purpose, and every purpose a reason.	Tha adhbhar aig a h-uile buaidh, agus gach adhbhar adhbhar.
He shook and smiled.	Chrath e agus rinn e gàire.
I found a note.	Lorg mi nota.
Every hour was filled with shock and wonder.	Bha a h-uile uair air a lìonadh le clisgeadh agus iongnadh.
I could live without it.	B’ urrainn dhomh a bhith beò às aonais sin.
Today, she left me.	An-diugh, dh'fhàg i mi.
He didn't even try to explain.	Cha do dh'fheuch e eadhon ri mìneachadh.
They did not leave.	Cha robh iad a’ falbh.
This completely changes the rules of the game.	Bidh seo gu tur ag atharrachadh riaghailtean a 'gheama.
The company has done business in many forms.	Rinn a’ chompanaidh gnìomhachas ann an grunn chruthan.
Let him.	Leig e leis.
She ignored my stunning look and went on.	Cha tug i an aire don t-sealladh iongantach agam agus chaidh i air adhart.
More and more people are out of work.	Tha barrachd is barrachd dhaoine gun obair.
I highly recommend this.	Tha mi a’ moladh seo gu mòr.
Brethren, he was unlucky.	A bhràithrean, cha robh e fortanach.
But they were not on his body.	Ach cha robh iad air a chorp.
Do what you want.	A 'dèanamh na tha thu ag iarraidh.
I think people who have kids and have complicated jobs are amazing.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine aig a bheil clann agus aig a bheil obraichean toinnte iongantach.
I can hardly believe it.	Is gann gun urrainn dhomh a chreidsinn.
Especially in these areas.	Gu sònraichte anns na raointean sin.
We are not going to be ahead of that process.	Chan eil sinn gu bhith air thoiseach air a’ phròiseas sin.
What a wonderful company.	Abair companaidh sgoinneil.
Weeks too early.	Seachdainean ro thràth.
He was not there.	Cha robh e ann.
That's where we are right now.	Sin far a bheil sinn an-dràsta.
People often like fast food.	Gu tric is toil le daoine biadh a bhith luath.
I’m sure the girl’s body was meant for me.	Tha mi cinnteach gun robh corp na h-ìghne air a chiallachadh dhòmhsa.
Difficult decisions have to be made.	Feumar co-dhùnaidhean duilich a dhèanamh.
If you think you have what it takes.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil na tha a dhìth ort.
My sister is having a really fun party.	Tha pàrtaidh fìor spòrsail aig mo phiuthar.
We run out of land to feed ourselves.	Ruithidh sinn a-mach à tìr gus sinn fhèin a bhiadhadh.
Give your questions.	Thoir do cheistean.
This is my last text.	Is e seo an teacsa mu dheireadh agam.
Instead, do it yourself.	An àite sin, dèan sin leat fhèin.
In addition, the conclusions are based on a small sample size.	A bharrachd air an sin, tha na co-dhùnaidhean stèidhichte air meud sampall beag.
perfect.	foirfe.
So far, the number of potential participants has been limited.	Gu ruige seo, tha an àireamh de chom-pàirtichean comasach air a bhith cuibhrichte.
We took care of business.	Thug sinn aire do ghnìomhachas.
All those days that are missing between them.	Na làithean sin uile a tha a dhìth eatorra.
We don't know what their relationship was.	Chan eil fios againn dè an dàimh a bh’ aca.
In other words, he cares nothing for anyone but himself.	Ann am faclan eile, chan eil dragh sam bith aige air duine sam bith ach e fhèin.
No one will pay attention.	Cha toir duine an aire.
It's not trying to be.	Chan eil e a 'feuchainn ri bhith.
He tried to clear his mind.	Dh’ fheuch e ri inntinn fhalamhachadh.
The table was too high and should not lie flat.	Bha am bòrd ro àrd agus cha robh còir aige a bhith na laighe rèidh.
It's not just in him.	Chan eil e dìreach annsan.
Then she shook her head and reached for cloth.	An uairsin chrath i a ceann agus ràinig i airson clò.
That is probably the most appropriate answer.	Is dòcha gur e sin am freagairt as iomchaidh.
Even inside her heart.	Fiù 's taobh a-staigh a cridhe.
Do whatever you need to.	Dèan rud sam bith a dh'fheumas tu.
And they are cheap.	Agus tha iad saor.
They may not be sure what they know.	Is dòcha nach eil iad cinnteach às na tha fios aca.
The animals begin to become more active.	Bidh na beathaichean a 'tòiseachadh a' fàs nas gnìomhaiche.
These values ​​are very interesting.	Tha na luachan sin glè inntinneach.
It provides details about members including their years of experience.	Tha mion-fhiosrachadh ann mu bhuill a’ gabhail a-steach na dh’fhiosraich iad ann am bliadhnaichean.
One chance is not even to move.	Chan e aon chothrom eadhon a ghluasad.
He just gets it.	Tha e dìreach ga fhaighinn.
Not many missed drinking, either.	Cha robh mòran ag ionndrainn òl, an dàrna cuid.
But that was the least of the issues.	Ach b’ e sin a bu lugha de na cùisean.
So let's wait for them to come.	Mar sin leig leinn feitheamh gus an tig iad.
There is only one bad thing about it.	Chan eil ann ach aon droch rud mu dheidhinn.
It's just sad.	Tha e dìreach duilich.
None of the trees looked particularly large.	Cha robh gin de na craobhan a’ coimhead gu sònraichte mòr.
I can run that within minutes.	Is urrainn dhomh sin a ruith taobh a-staigh mionaid.
He told him to stick to his side.	Thuirt e ris cumail ri a thaobh.
A card looks for a specific pattern at the beginning of each frame.	Bidh cairt a’ coimhead airson pàtran sònraichte aig toiseach gach frèam.
Now, it's important not to show your hand too soon.	A-nis, tha e cudromach nach seall thu do làmh ro thràth.
I can read her face.	Is urrainn dhomh a leughadh na h-aodann.
Here is an example of how this is done.	Seo eisimpleir de mar a tha seo air a dhèanamh.
I even applied.	Rinn mi eadhon tagradh.
You ran fast.	Bha thu a’ ruith gu math.
The film has been seen before.	Tha am film air fhaicinn roimhe.
Maybe they saved the planet.	Is dòcha gun do shàbhail iad a’ phlanaid.
Each is proven.	Tha gach fear air a dhearbhadh.
He was lost and he knew it.	Bha e air chall agus bha fios aige air.
Unlimited time.	Gun chrìoch ùine.
But such consequences can be devastating.	Ach faodaidh builean an t-seòrsa sin a bhith gu math dona.
I have continued to call for evidence of your situation.	Tha mi air leantainn ag iarraidh fianais air do shuidheachadh.
Please click here to view the result.	Feuch an cliog thu seo gus sùil a thoirt air an toradh.
The girl was standing tall and upright.	Bha an nighean na sheasamh àrd agus dìreach.
All safe and dead.	Uile sàbhailte agus marbh.
That's what the team does.	Is e sin a tha an sgioba a’ dèanamh.
These two things are exactly the same.	Tha an dà rud sin gu dearbh mar an ceudna.
It is very important to them.	Tha e glè chudromach dhaibh.
I would follow in.	Leanainn i.
He never took his eyes off the group.	Cha tug e a-riamh a shùilean far na buidhne.
Start from the top, work your way down.	Tòisich bhon mhullach, obraich do shlighe sìos.
I believe that you know it.	Creid mi gu bheil fios agad air.
He told me to call immediately.	Thuirt e rium a ghairm sa bhad.
You have a reason.	Tha adhbhar agad.
We only have a name so far.	Chan eil againn ach ainm gu ruige seo.
Seven patients were treated in this way.	Chaidh seachd euslaintich a làimhseachadh san dòigh seo.
At last he heard an open door behind him.	Mu dheireadh chual e dorus fosgailte air a chùlaobh.
It became our thing.	Thàinig e gu bhith na rud againn.
You are right about us being happy, for a while we were.	Tha thu ceart mu ar deidhinn a bhith toilichte, airson greis bha sinn.
I have more than enough.	Tha barrachd air gu leòr agam.
He stopped going to class.	Sguir e a dhol dhan chlas.
My real name.	M’ ainm fìor.
This happens two or three times during the sitting.	Bidh seo a 'tachairt dhà no trì thursan rè an t-suidheachain.
His success was complete.	Bha a shoirbheachas iomlan.
So we lost some letters.	Mar sin chaill sinn cuid de litrichean.
I am afraid that there is no choice.	Tha eagal orm nach eil roghainn ann.
I'm sorry, everyone, she thought.	Tha mi duilich, a h-uile duine, smaoinich i.
Your post has opened a new window for me.	Dh’ fhosgail am post agad uinneag ùr comasach dhomh.
The process is similar.	Tha am pròiseas coltach.
However, in this study, the sample size is small.	Ach, anns an sgrùdadh seo, tha meud an t-sampall beag.
He got on the way.	Fhuair e air an t-slighe.
His life is over.	Tha a bheatha air a chrìochnachadh.
My thoughts go down slowly.	Bidh mo bheachdan a’ dol sìos air pàipear gu slaodach.
Or rather, he agreed.	No an àite sin, dh’ aontaich e.
His wife is too.	Tha a bhean cuideachd.
I was working hard and saw no results.	Bha mi ag obair gu cruaidh agus chan fhaca mi toraidhean.
However, it is easy to see how young she is.	A dh’aindeoin sin, tha e furasta fhaicinn cho òg sa tha i.
In case people here don't get interested soon.	Air eagal nach biodh ùidh aig na daoine an seo ann a dh’ aithghearr.
Let's build the last element, say.	Bidh sinn a’ togail an eileamaid mu dheireadh, can.
The dog's nose should be black.	Bu chòir sròn a’ choin a bhith dubh.
This task is simple enough.	Tha an gnìomh seo sìmplidh gu leòr.
And they don't want to hear it, either.	Agus chan eil iad airson a chluinntinn, nas motha.
The mobile phone has become an essential tool for most of us.	Tha am fòn-làimhe air a thighinn gu bhith na inneal riatanach don mhòr-chuid againn.
He stood in a corner, waiting for the moment.	Sheas e ann an oisean, a 'feitheamh ris a' mhionaid.
But, you know, fans can be really sad.	Ach, fhios agad, faodaidh luchd-leantainn a bhith gu math duilich.
She was stronger and healthier again.	Bha i na bu làidire agus slàn a-rithist.
He is our source.	Is esan an stòr againn.
Of course not.	Gu dearbh cha b’ urrainn dhaibh.
We looked at all three.	Thug sinn an triùir sùil air.
I hadn't added any tools yet but those two.	Cha robh mi air inneal sam bith a chuir ris fhathast ach an dithis sin.
That he was taking me into the bad guy.	Gu robh e gam thoirt a-steach don droch dhuine.
But they could not.	Ach cha b’ urrainn dhaibh.
I went to the party.	Chaidh mi far an robh am partaidh.
Apparently the real mistakes were a bit in the middle.	Tha e coltach gun robh na fìor mhearachdan beagan sa mheadhan.
Together it means love.	Còmhla tha e a 'ciallachadh gaol.
Don't stay up too long.	Na fuirich suas ro fhada.
You thought they needed it.	Bha thu a’ smaoineachadh gu robh feum aca air.
What should we guys do ?.	Dè a bu chòir a bhith oirnn guys?.
She's too soft.	Tha i ro bhog.
Kids are fine.	Tha clann ceart gu leòr.
Every book is different.	Tha a h-uile leabhar eadar-dhealaichte.
It was too incredible.	Bha e ro do-chreidsinneach.
If you do not know, ask.	Mura h-eil fios agad, faighnich.
They are not going to save it, they are going to spend it.	Chan eil iad gu bhith ga shàbhaladh, bidh iad ga chaitheamh.
She read and she was amazing.	Leugh i agus bha i iongantach.
How right you are.	Dè cho ceart 'sa tha thu.
And we must tell people the truth, as we see it.	Agus feumaidh sinn an fhìrinn innse do dhaoine, mar a chì sinn e.
We must stand together or we will fall.	Feumaidh sinn seasamh còmhla no tuitidh sinn.
But she could not.	Ach cha b’ urrainn i a chuir.
It's a place to meet your friends.	Is e àite a th’ ann airson coinneachadh ri do charaidean.
If you only drink it, you only keep speech, language.	Mura h-òl thu ach e, cha chùm thu ach cainnt, cànan.
Fog rose from at least one place, now.	Dh'èirich ceò bho aon àite co-dhiù, a-nis.
So is eating out.	Mar sin tha ithe a-muigh.
It stood a few feet away from us, decorated in blue.	Bha e na sheasamh beagan throighean bhuainn, air a sgeadachadh ann an gorm.
But it is different from other sites in this area.	Ach tha e eadar-dhealaichte bho làraich eile san àite seo.
It matters to me.	Tha e cudromach dhòmhsa.
The presence of birds is clearly confirmed.	Tha làthaireachd eòin air a dhearbhadh gu soilleir.
This statement should shape our thinking about much of our lives.	Bu chòir don aithris seo cumadh a thoirt air ar smaoineachadh mu dheidhinn tòrr ar beatha.
When something is sexual, you feel it deep.	Nuair a tha rudeigin gnèitheach, bidh thu a 'faireachdainn gu bheil e domhainn.
Built double object.	Air an togail nì dùbailte.
She did not.	Cha robh i.
I can see why they parted.	Chì mi carson a dhealaich iad.
Also, she has a point.	Cuideachd, tha puing aice.
I'm not going to do that.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh mar sin.
But nothing seems to be broken, especially not my play arms.	Ach chan eil coltas gu bheil dad briste, gu sònraichte chan e mo ghàirdeanan cluiche.
But it didn't really matter then.	Ach cha robh e gu diofar an uairsin.
Not everyone has mental strength.	Chan e a h-uile duine aig a bheil neart inntinn.
But something was very wrong.	Ach bha rudeigin gu math ceàrr.
I looked up, too, and there was nothing.	Choimhead mi suas, cuideachd, agus cha robh dad ann.
Currently there are not many options.	An-dràsta chan eil mòran roghainnean ann.
Smell it and, if possible, taste it.	Fàileadh e agus, ma ghabhas e dèanamh, blasad e.
I look forward to running into you,.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ ruith a-steach thugad, .
This is big business.	Is e gnìomhachas mòr a tha seo.
He could see what she looked like.	Chitheadh ​​e cò ris a bha i coltach.
But he could not move it.	Ach cha b’ urrainn dha a ghluasad.
But maybe the thing you don't know is that they exist for a reason.	Ach is dòcha an rud nach eil fios agad gu bheil iad ann airson adhbhar.
You do not need this to happen to you.	Chan fheum thu seo airson tachairt dhut.
It's been great.	Tha e air a bhith sgoinneil.
I have been happy to have it.	Tha mi air a bhith toilichte a bhith agam.
It was dark, the traffic was heavy.	Bha e dorcha, bha an trafaic trom.
This means both male and female flowers.	Tha seo a 'ciallachadh gu bheil flùraichean fireann agus flùraichean boireann.
Restored by.	Air a thoirt air ais le.
We have become friendly.	Tha sinn air fàs càirdeil.
Well, of course.	Gu math, gu dearbh.
She has a lot of friends.	Tha tòrr charaidean aice.
Almost bigger than my hand.	Cha mhòr nas motha na mo làmh.
I get that.	Tha mi a' faighinn sin.
Maybe we are too late.	Is dòcha gu bheil sinn ro fhadalach.
Features such as volume, surface area, and other values ​​are used.	Bithear a’ cleachdadh feartan leithid tomhas-lìonaidh, farsaingeachd uachdar, agus luachan eile.
His reasons were that he disliked the conflict between the brothers.	B' e na h-adhbharan aige nach robh ea' còrdadh ris a' chòmhstri eadar na bràithrean.
He had now taken his next station at the bridge.	A-nis bha e air an ath stèisean aige aig an drochaid a ghabhail.
But everyone was saying we sold out.	Ach bha a h-uile duine ag ràdh gun do reic sinn a-mach.
They are not as good at work as anyone else.	Chan eil iad cho math san obair aca ri cuideigin eile.
They are the ones who decide.	Is iadsan a tha a’ co-dhùnadh.
Design something that works.	Dealbhaich rudeigin a tha ag obair.
It does not matter who you vote for.	Chan eil e gu diofar cò dha a bhòtas tu.
Very nice though.	Gu math snog ge-tà.
Mark closed the door and came up behind me.	Dhùin Marc an doras agus thàinig e suas air mo chùlaibh.
Maybe she can hear me and look back.	Is dòcha gun cluinn i mi agus gun coimhead i air ais.
Now that’s the style.	A-nis sin an stoidhle.
It seemed to come from within.	Bha e coltach gun tàinig e bhon taobh a-staigh.
She did not know why.	Cha robh fios aice carson.
Please tell the authors what you think of their stories.	Feuch an innis thu do na h-ùghdaran dè do bheachd air na sgeulachdan aca.
But then other reports start coming in, weird ones.	Ach an uairsin bidh aithisgean eile a’ tòiseachadh a’ tighinn a-steach, feadhainn neònach.
And cheap power, at that.	Agus cumhachd saor, aig an sin.
The end is worse with them than the beginning.	Tha a' chrioch dheireannaich ni's miosa leo na an toiseach.
Happy to have you.	Toilichte a bhith agad.
Build your most effective social media strategy.	Tog an ro-innleachd meadhanan sòisealta as èifeachdaiche agad.
And they are completely free.	Agus tha iad gu tur an-asgaidh.
You can meet that.	Faodaidh tu coinneachadh ris an sin.
Don't tell me you don't know how the system works.	Na innis dhomh nach eil fios agad ciamar a tha an siostam ag obair.
Their real names.	Na fìor ainmean aca.
It is rarely seen in older children or adults.	Is ann ainneamh a chithear e ann an clann nas sine no inbhich.
I would only stay again if we found this special site.	Cha bhithinn a’ fuireach a-rithist ach nam faigheadh ​​sinn an làrach shònraichte seo.
Being in your world.	A bhith ann san t-saoghal agad.
Or any question of authority.	No ceist sam bith mu ùghdarras.
All that is really important is to go somewhere.	Is e a h-uile rud a tha fìor chudromach a dhol a dh'àiteigin.
Within a year it's worth half or less.	Taobh a-staigh bliadhna is fhiach e leth no nas lugha.
Too good, of course.	Ro mhath, gu dearbh.
Vision was developed in six eyes.	Chaidh lèirsinn a leasachadh ann an sia sùilean.
In the sense that it is very experimental.	Anns an fhaireachdainn gu bheil e gu math deuchainneach.
He was waiting at the table.	Bha e a’ feitheamh air a’ bhòrd.
They brought me in from the outside for a reason.	Thug iad a-steach mi bhon taobh a-muigh airson adhbhar.
They are doing well here.	Tha iad a’ dèanamh gu math an seo.
The pay was good.	Bha am pàigheadh ​​math.
Just feeling sick.	Dìreach a 'faireachdainn tinn.
Notes.	Notaichean.
As a result, they add as many people as possible.	Mar thoradh air an sin, bidh iad a’ cur nas urrainn dhaibh de dhaoine ann.
Of course this cannot be done.	Gu dearbh chan urrainnear seo a dhèanamh.
People laughed at their attitude.	Rinn daoine gàire leis a’ bheachd fhèin.
I remember when that song came out.	Tha cuimhne agam nuair a thàinig an t-òran sin a-mach.
You need enough rest.	Feumaidh tu fois gu leòr.
I wonder who they are doing it to once.	Saoil cò dha a tha iad ga dhèanamh aon uair.
I want to hear other people do things.	Tha mi airson daoine eile a chluinntinn a’ dèanamh rudan.
I should have been helped to keep that man underwater.	Bu chòir dhomh a bhith air a chuideachadh gus an duine sin a chumail fon uisge.
So you see, you still can't leave.	Mar sin chì thu, chan urrainn dhut falbh fhathast.
It didn't happen very often.	Cha robh e a’ tachairt glè thric.
Haven't heard from them.	Nach cuala bhuapa.
They knew this place before, but it was before.	Bha iad eòlach air an àite seo roimhe, ach bha e roimhe.
I am so that's okay.	Tha mi mar sin tha sin ceart gu leòr.
No major controlled clinical trials were performed.	Cha deach deuchainnean clionaigeach mòra fo smachd a dhèanamh.
Bring the papers to my hotel.	Thoir na pàipearan chun taigh-òsta agam.
Going as fast and as fast as possible.	A’ falbh cho cruaidh agus cho luath sa ghabhas.
He broke it.	Bhris e e.
She wanted it so badly that she tried.	Bha i ga iarraidh cho dona 's gun do dh'fheuch i.
I'm sorry for that.	Tha mi duilich airson sin.
I hope the easy ones are right.	Tha mi an dòchas gu bheil na daoine furasta ceart.
For most people, that may be the end of the matter.	Dhan mhòr-chuid, is dòcha gur e sin deireadh na cùise.
No mail was found for the post.	Cha deach sgeul air a lorg mun phost.
We sat next to each other most of the time.	Shuidh sinn ri taobh a chèile rè a’ mhòr-chuid den ùine sin.
Near the top they found a large hole.	Faisg air a’ mhullach lorg iad toll mòr.
I do not know how to leave naturally.	Chan eil fios agam ciamar a dh'fhàgas mi gu nàdarrach.
But data is not information.	Ach chan e fiosrachadh a th’ ann an dàta.
Unfortunately, it's getting to numbers now.	Gu mì-fhortanach tha e a’ tighinn gu àireamhan a-nis.
They are very familiar with this endeavor.	Tha iad gu math eòlach air an oidhirp seo.
Try this as an example.	Feuch seo mar eisimpleir.
She did not tell them she was not returning.	Cha do dh'innis i dhaibh nach robh i a 'tilleadh.
They were the face of the future.	B 'iadsan aghaidh an ama ri teachd.
I read it and thought it was great.	Leugh mi e agus bha mi a’ smaoineachadh gu robh e fìor mhath.
So come prepared.	Mar sin thig ullaichte.
There can be no other way.	Chan urrainn a bhith air dhòigh eile.
You have to see that you value.	Feumar faicinn gu bheil thu a’ cur luach.
It was a small problem for most people.	Bha e na dhuilgheadas beag don mhòr-chuid de dhaoine.
I have come of age, she told herself.	Tha mi air tighinn gu aois, thuirt i rithe fhèin.
Maybe it would give her some pleasure.	Is dòcha gun toireadh e beagan toileachas dhi.
That's your job.	Sin an obair agad.
This is what makes land power.	Is e seo a tha a’ dèanamh cumhachd fearainn.
They both claim that they do not understand.	Tha an dithis ag agairt nach eil tuigse aca.
It's best to come now if you know anything about it.	B’ fheàrr dhut tighinn sa bhad ma tha fios agad air dad mu dheidhinn.
Because this story is just for you.	Leis nach eil an sgeulachd seo ach dhutsa.
The woman is busy looking.	Tha am boireannach trang a’ coimhead.
That was the right path to take.	B’ e sin an t-slighe cheart airson a ghabhail.
They could not find one. 	Cha b’ urrainn dhaibh fear a lorg. 
this seems like a balance, but just like.	tha e coltach gur e cothromachadh a tha seo, ach dìreach coltach.
The girl was too young.	Bha an nighean ro òg.
That's what they want more than anything in the world.	Sin a tha iad ag iarraidh barrachd air rud sam bith air an t-saoghal.
Love does not have to be the answer.	Chan fheum gràdh a bhith na fhreagairt.
This is because that year was a year of change for me.	Tha seo air sgàth gu robh a’ bhliadhna sin na bliadhna atharrachaidh dhòmhsa.
We'll check it to make sure the card is working.	Bheir sinn sùil air gus dèanamh cinnteach gu bheil a’ chairt ag obair.
I do not know for sure how I can tell you this.	Chan eil fios agam gu cinnteach ciamar a dh’ innseas mi seo dhut.
Groups will be appearing in our game soon.	Bidh buidhnean a’ nochdadh anns a’ gheama againn a dh’ aithghearr.
You know, how you feel about that.	Tha fios agad, ciamar a tha thu a’ faireachdainn mu dheidhinn sin.
That could explain some of those injuries.	Dh'fhaodadh sin cuid de na leòntan sin a mhìneachadh.
Political party.	Pàrtaidh poileataigeach.
It will not be obvious.	Cha bhi e gu follaiseach.
Just look at the specific problem or challenge.	Dìreach coimhead air an duilgheadas no an dùbhlan sònraichte.
I could lift it and put it over my shoulder.	B’ urrainn dhomh a thogail agus a chuir thairis air mo ghualainn.
But getting the following error message.	Ach a 'faighinn an teachdaireachd-mearachd a leanas.
Nobody likes to tell how they get a game.	Chan eil duine dèidheil air a bhith ag innse mar a gheibh iad geama.
He died as a boy.	Chaochail e nuair a bha e na bhalach.
I slowly ran away and made my way into my apartment.	Ruith mi air falbh gu slaodach agus thug mi a-steach an àros agam.
Making great music.	A’ dèanamh ceòl fìor mhath.
Do some research.	Dèan beagan rannsachaidh.
What is at stake is just free action.	Is e an rud a tha fo chùis dìreach gnìomh an-asgaidh.
You're just claiming that.	Tha thu dìreach ag agairt gu bheil.
And don't think it's easier after thirty years.	Agus na bi a’ smaoineachadh gu bheil e nas fhasa às deidh trithead bliadhna.
This concern is still very relevant.	Tha an dragh seo fhathast gu math buntainneach.
They are all about twice the safe sound level.	Tha iad uile timcheall air a dhà uiread an ìre fuaim sàbhailte.
A 'good' decision or action is one that benefits most.	Is e co-dhùnadh no gnìomh ‘math’ fear a tha buannachdail don mhòr-chuid.
I was feeling sick with anxiety.	Bha mi a’ faireachdainn tinn le iomagain.
They were mothers and hated the idea of ​​children leaving.	B' e màthraichean a bh' annta agus bha gràin aca air a' bheachd gun robh clann a' falbh às.
He didn't look at her anymore.	Cha robh e a’ coimhead oirre tuilleadh.
They do what they think is right.	Nì iad na tha iad a’ smaoineachadh a tha ceart.
It's time for friends and family to come together.	Is e àm a th’ ann airson caraidean is teaghlach a thighinn còmhla.
I should order more.	Bu chòir dhomh barrachd òrdachadh.
Don't think about it again.	Na smaoinich mu dheidhinn a-rithist.
At least I know what I'm fighting against.	Co-dhiù tha fios agam dè tha mi a 'sabaid na aghaidh.
That was enough to let her breath out smooth and warm.	Bha sin gu leòr airson a h-anail a leigeil a-mach rèidh agus blàth.
You may now ask, are the expensive ones better.	Faodaidh tu a-nis faighneachd, a bheil an fheadhainn daor nas fheàrr.
She would not use them, however.	Cha bhiodh i gan cleachdadh, ge-tà.
I'm going to try that.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn airson sin.
I was not just ready to start a relationship.	Cha robh mi dìreach deiseil airson dàimh a thòiseachadh.
Now, take a look at this big screen over here.	A-nis, thoir sùil air an scrion mhòr seo thall an seo.
Thank you for your patience !.	Tapadh leibh airson a bhith foighidneach!.
But then, he was never gone.	Ach an uairsin, cha robh e a-riamh air falbh.
I don't think he'll ever win a top prize.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum buannaich e prìomh dhuais gu bràth.
However, this is far from the case.	Ach, tha seo fada bhon chùis.
She had a head for facts.	Bha ceann aice airson fìrinnean.
I want you to have this special gift.	Tha mi airson gum bi an tiodhlac sònraichte seo agad.
I could not find anything.	Cha b’ urrainn dhomh dad a lorg.
He also made a lot of money.	Rinn e tòrr airgid cuideachd.
With passion.	Le dìoghras.
Guess what you think of it.	Saoil dè do bheachd air.
Whatever this is there is a body but not a soul.	Ge bith dè a tha seo tha corp ach chan eil anam.
But she does not know what to do with gold.	Ach chan eil fios aice dè a nì i le òr.
He has been with us for over a year now.	Tha e còmhla rinn airson còrr is bliadhna a-nis.
Others may follow.	Is dòcha gun lean cuid eile.
For the first time, everyone was able to understand what he said.	Airson a 'chiad uair, bha a h-uile duine comasach air na thuirt e a thuigsinn.
He just dropped a kind of line.	Thuit e dìreach seòrsa de loidhne.
This land will never be developed.	Cha tèid an talamh seo a leasachadh gu bràth.
I had to leave my dog ​​behind.	B’ fheudar dhomh mo chù fhàgail às mo dhèidh.
I am so happy.	Tha mi cho toilichte.
We took it.	Ghabh sinn e.
As she walked, she felt her body take shape.	Nuair a choisich i, bha i a’ faireachdainn gu robh a corp a’ gabhail cumadh.
These two skills combine to make a great achievement.	Bidh an dà sgil seo a’ tighinn còmhla ann an coileanadh fìor mhath.
To be effective they should be introduced to young children.	Airson a bhith èifeachdach bu chòir an toirt a-steach do chlann òga.
We have a good nationality to be with you.	Tha nàiseantach math againn airson a bhith leatsa.
I was determined to spend my life.	Bha mi dìorrasach mo bheatha a chaitheamh.
It was easy to do.	Bha e furasta a dhèanamh.
He raised his head and smiled at her.	Thog e a cheann agus rinn e gàire oirre.
It may take some time.	Is dòcha gun toir e beagan ùine.
From there, they could see nothing.	Às an sin, chan fhaiceadh iad dad.
I did not touch anything.	Cha do bhean mi ri rud.
We did not.	Cha do rinn sinn sin.
You should have taken the boat with me.	Bu chòir dhut a bhith air am bàta a thoirt leam.
No one is ever fully formed in faith.	Chan eil duine gu bràth air a làn chruthachadh sa chreideamh.
To select an item, just click on it.	Gus rud a thaghadh, dìreach cliog air.
Something that impressed her.	Rud a thug buaidh oirre.
And he still looks young.	Agus tha e a’ coimhead òg fhathast.
Something she did not want to do, not yet.	Rud nach robh i airson a dhèanamh, chan eil fhathast.
Of their files.	De na faidhlichean aca.
It was unknown.	Cha robh fios.
Your benefits will be as they are.	Bidh na sochairean agad mar a tha iad.
Circulation by age, and type of heart disease is shown.	Tha an cuairteachadh a rèir aois, agus an seòrsa tinneas cridhe air a shealltainn.
Write a lot.	Sgrìobh tòrr.
There were about five dollars between us.	Bha mu chòig dolar eadarainn.
It remains to be seen whether that will happen.	Tha e fhathast ri fhaicinn an tachair sin.
I had never been able to move anything before.	Cha robh mi a-riamh comasach air rud sam bith a ghluasad roimhe.
They felt it was too difficult to continue working there.	Bha iad a’ faireachdainn gu robh e ro dhoirbh cumail orra ag obair ann.
They gave me a part as something extra.	Thug iad dhomh pàirt mar rud a bharrachd.
It was very similar to the old days.	Bha e gu math coltach ris na seann amannan.
Never did anything.	Cha do rinn dad a-riamh.
But people miss it.	Ach tha daoine ga ionndrainn.
Her strength was growing fast.	Bha a neart a 'dol gu luath.
He is just now getting his first break from training.	Tha e dìreach a-nis a' faighinn a' chiad bhriseadh aige bho thrèanadh.
He had to grow up.	B’ fheudar dha fàs suas.
I've never felt so tired.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn cho sgìth.
In any case, the number is not relevant.	Ann an suidheachadh sam bith, chan eil an àireamh buntainneach.
It was accepted as a donation.	Chaidh gabhail ris mar thabhartas.
It will be a very important point in this paper.	Bidh e na phuing glè chudromach anns a’ phàipear seo.
They see it in a very different way.	Tha iad ga fhaicinn ann an dòigh gu math eadar-dhealaichte.
Thank you Thank you Thank you !.	Tapadh leibh Tapadh leibh Tapadh leibh!.
He made land.	Rinn e talamh.
I was feeling sleep deprived.	Bha mi a’ faireachdainn an dìth cadail.
This is still true in many places.	Tha seo fhathast fìor ann an iomadh àite.
The simple answer is yes.	Is e am freagairt shìmplidh tha.
I have allowed several friends to copy me in class.	Tha mi air leigeil le grunn charaidean lethbhreac a dhèanamh bhuam sa chlas.
Don't worry if you can't do it.	Na gabh dragh mura h-urrainn dhut a dhèanamh.
I kept trying to throw it away.	Chùm mi a’ feuchainn ri a thilgeil air falbh.
That is it.	Is e sin a th' ann.
Then double that.	An uairsin dùblaich sin.
Everything that matters is here and now.	Tha a h-uile rud a tha cudromach an seo agus an-dràsta.
You are.	Tha thu.
I like them for breakfast.	Is toil leam iad airson bracaist.
No matter how much you saved, someone made money.	Ge bith dè an ìre a shàbhail thu, rinn cuideigin airgead.
He has good energy.	Tha lùth math aige.
We just did magic.	Rinn sinn dìreach draoidheachd.
Whatever the price or value.	Ge bith dè a’ phrìs no an luach a th’ ann.
Some are better players, and some have better starts.	Tha cuid dhiubh nan cluicheadairean nas fheàrr, agus tha tòiseachadh nas fheàrr aig cuid.
Their interest is hard to keep long.	Tha an ùidh aca doirbh a chumail fada.
I knew you would need me.	Bha fios agam gum biodh feum agad orm.
But the last thing he wanted was to draw attention to himself.	Ach b’ e an rud mu dheireadh a bha e ag iarraidh aire a tharraing thuige fhèin.
No animals were used in more than one experiment.	Cha deach beathaichean sam bith a chleachdadh ann am barrachd air aon deuchainn.
Some of these issues need to be considered.	Feumar beachdachadh air cuid de na cùisean sin.
And yet death has come to this place.	Agus gidheadh ​​tha bàs air teachd do'n àite so.
This is where we go.	Seo far a bheil sinn a’ dol.
But he was wrong.	Ach bha e ceàrr.
Remove and rest in the pan to cool.	Thoir air falbh agus gabh fois anns a 'phaban gus fuarachadh.
The shop was very clean and the wait was comfortable.	Bha a’ bhùth glè ghlan agus bha am feitheamh comhfhurtail.
I can't figure it out even after trying online examples.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh a-mach eadhon às deidh dhomh eisimpleirean air-loidhne fheuchainn.
Her own soul.	A anam fhèin.
You understand.	Tuigidh tu.
It needs to change shape and it needs to do it now.	Feumaidh e cruth atharrachadh agus feumaidh e a dhèanamh a-nis.
I went to war.	Chaidh mi gu cogadh.
They said you would not fail, but she came back.	Thuirt iad nach fàillig thu, ach thàinig i air ais.
Of course, if you are tired, you need to sleep.	Gu dearbh, ma tha thu sgìth, feumaidh tu cadal.
So many amazing friends.	Uiread de charaidean iongantach.
It's a little big.	Tha e a 'dèanamh mòr beag.
I have created a style, and a state list.	Tha mi air stoidhle, agus liosta stàite a chruthachadh.
I have the number one for number two back.	Tha an àireamh a h-aon agam airson àireamh a dhà air ais.
But suddenly he was convinced.	Ach gu h-obann bha e cinnteach.
I had a long time.	Bha ùine mhòr agam.
Oh, she was going to get it.	O, bha i a’ dol ga fhaighinn.
Things are bad there.	Tha cùisean dona an sin.
There are many ways in which the pressure released can be shared.	Tha iomadh dòigh ann far an urrainnear an cuideam a chaidh a leigeil ma sgaoil a cho-roinn.
Talking was an attempt.	B’ e oidhirp a bh’ ann a bhith a’ bruidhinn.
Other countries have used various software programs.	Chleachd dùthchannan eile diofar phrògraman bathar-bog.
Ever since the fight in the dark, he had changed.	A-riamh bhon t-sabaid anns an dorchadas, bha e air atharrachadh.
My job is ahead of me.	Tha an obair agam romham.
We walk the rest of the way to the car in silence.	Coisichidh sinn an còrr den t-slighe chun chàr ann an sàmhchair.
And flowers were everywhere.	Agus bha flùraichean anns a h-uile àite.
But he hadn't thought so clearly then.	Ach cha robh e air a bhith a’ smaoineachadh gu soilleir an uairsin.
He knew he was wrong about this.	Bha fios aige nach robh e ceàrr mu dheidhinn seo.
The woman got better.	Dh’fhàs am boireannach na b’ fheàrr.
So the claim holds.	Mar sin, tha an tagradh a 'cumail.
Then he stood there waiting.	An uairsin sheas e an sin a 'feitheamh.
I would highly recommend this building.	Bhithinn a’ moladh an togalach seo gu mòr.
We would be free to pick up something special.	Bhiodh sinn saor rudeigin sònraichte a thogail.
Apparently such things are not usually done in the legal world.	A rèir choltais chan àbhaist rudan mar sin a dhèanamh anns an t-saoghal laghail.
This bridge is probably the last of its kind in the state.	Is dòcha gur i an drochaid seo an tè mu dheireadh de a seòrsa san stàit.
It's so funny.	Tha e cho èibhinn.
He was a nice kid, but he was not good enough.	Bha e na leanabh snog, ach cha robh e math gu leòr.
We are born free, and we will remain free.	Tha sinn air ar breith saor, agus fanaidh sinn saor.
You can use both.	Faodaidh tu an dàrna cuid a chleachdadh.
We give them a bed, feed them and they go back to school.	Bheir sinn leabaidh, biadh dhaibh agus bidh iad a’ dol air ais dhan sgoil.
This was very difficult for me to do.	Bha seo gu math duilich dhomh a dhèanamh.
And give it a magical look while you do it.	Agus thoir dha sealladh draoidheachd fhad ‘s a tha thu ga dhèanamh.
You need to love yourself enough to be fair to yourself.	Feumaidh tu a bhith dèidheil ort fhèin gu leòr airson a bhith cothromach dhut fhèin.
He ran the football field.	Ruith e an raon ball-coise.
I was not just in that world.	Cha robh mi dìreach anns an t-saoghal sin.
But it works well for me.	Ach tha e ag obair gu math dhòmhsa.
Just a few more weeks.	Dìreach beagan sheachdainean eile.
Cool, and it could happen.	Cool, agus dh'fhaodadh tachairt.
But he tried to focus on something simple.	Ach dh’ fheuch e ri fòcas a chuir air rudeigin sìmplidh.
I wonder how many are alive.	Saoil cia mheud a tha beò.
And the fact that it's not really nice is not.	Agus chan eil an rud nach eil e gu math snog gu dearbh.
You have to understand them.	Feumaidh tu an tuigsinn.
He fell off his horse a few months ago.	Thuit e bhon each aige o chionn beagan mhìosan.
He had neglected it.	Bha e air dearmad a dhèanamh air.
I saw someone on the street.	Chunnaic mi cuideigin air an t-sràid.
It's not the same experience.	Chan e an aon eòlas a th’ ann.
He learned through failure as much as anything else.	Dh'ionnsaich e tro fhàilligeadh cho mòr ri rud sam bith eile.
I would like the service to stay different.	Bu mhath leam gum fuirich an t-seirbheis air dòigh eile.
He asked her if he was his father.	Dh'fhaighnich e dhith an e athair a bh' ann.
Using statement like from.	A’ cleachdadh aithris mar bho.
However, there is a charge.	Ach, tha cosgais ri phàigheadh.
I was in the shop then.	Bha mi anns a’ bhùth an uair sin.
Then try again to notice all the brief thoughts.	Feuch an uairsin a-rithist gus mothachadh a thoirt air a h-uile smaoineachadh airson ùine ghoirid.
You see, he's in trouble.	Tha thu a’ faicinn gu bheil e ann an trioblaid.
What matters is that they did.	Is e an rud a tha cudromach gun do rinn iad.
He is my rock and he will take care of me.	Is esan mo chreag agus bheir e aire dhomh.
And it had failed.	Agus bha e air fàiligeadh.
That has never changed.	Cha do dh’atharraich sin a-riamh.
Very busy, so book early.	Gu math trang, mar sin glèidh tràth.
How people view religion depends on the person.	Tha mar a tha daoine a’ faicinn creideamh an urra ris an duine.
Tell us about your experiences.	Inns dhuinn mu na h-eòlasan agad.
Click here to finish.	Cliog an seo gus a chrìochnachadh.
The others did the same.	Rinn an fheadhainn eile an aon rud.
If you are really pregnant.	Ma tha thu dha-rìribh trom.
I really was getting into that.	Bha mi dha-rìribh a’ faighinn a-steach don sin.
Fuck this guy.	Fuck am fear seo.
The characters were visible.	Bha na caractaran rim faicinn.
We will not have as much time as we had hoped.	Cha bhi uiread ùine againn 's a bha sinn an dòchas.
A service can even be a client of another service.	Faodaidh seirbheis a bhith eadhon na neach-dèiligidh de sheirbheis eile.
No, there was no sign of me getting any help there.	Chan e, cha robh sgeul air gu robh mi a' faighinn cuideachadh sam bith an sin.
How big it is for me.	Dè cho mòr 'sa tha e dhomhsa.
I try to figure out what he would want.	Bidh mi a’ feuchainn ri smaoineachadh dè a bhiodh e ag iarraidh.
Start small, see how you go.	Tòisich beag, faic mar a thèid thu.
It always makes me wrong.	Tha e an-còmhnaidh a’ toirt mearachd dhomh.
And there is something you want to change in your life.	Agus tha rudeigin ann a tha thu airson atharrachadh nad bheatha.
We are still children.	Tha sinn fhathast nar clann.
There are many differences.	Tha tòrr eadar-dhealachaidhean ann.
We are running low.	Tha sinn a 'ruith ìosal.
She's one of them, too.	Tha i mar aon dhiubh, cuideachd.
It was a big step for them.	B’ e ceum mòr a bh’ ann dhaibh.
Police said no.	Thuirt na poilis nach robh.
Evil is in my heart.	Tha olc na mo chridhe.
We will say that he may have given me too much credit.	Canaidh sinn gur dòcha gun tug e cus creideas dhomh.
I walked to the table and stood at her head.	Choisich mi chun a 'bhùird agus sheas mi aig a ceann.
Saw the blood.	Chunnaic an fhuil.
You have limited resources.	Tha goireasan cuibhrichte agad.
This will help guide your strategy.	Cuidichidh seo le bhith a’ stiùireadh do ro-innleachd.
They are in form and function.	Tha iad ann an cruth agus gnìomh.
It should be made down the hall.	Bu chòir dhi a bhith air a dhèanamh sìos an talla.
But of course no one did.	Ach gu dearbh cha robh aig duine.
Her name was not visible but she had seen the file often enough.	Cha robh an t-ainm aice ri fhaicinn ach bha i air am faidhle fhaicinn tric gu leòr.
But my friend and I were still joking with each other.	Ach bha mi-fhìn agus mo charaid fhathast a’ fealla-dhà le chèile.
You should have seen.	Bu chòir dhut a bhith air fhaicinn.
Self-discipline vs.	Fèin-smachd vs.
And it costs a lot of money to travel.	Agus tha e a’ cosg tòrr airgid airson siubhal.
But that was not her main idea at the time.	Ach cha b’ e sin am prìomh bheachd a bh’ aice aig an àm.
Really sad story.	Sgeulachd brònach dha-rìribh.
The choice, however, remains.	Tha an roghainn, ge-tà, fhathast ann.
The heart is completely empty.	Tha an cridhe gu tur falamh.
We will return to this point later.	Thig sinn air ais air a’ phuing seo nas fhaide air adhart.
No sleep for anyone.	Gun chadal do dhuine sam bith.
Such a moment of love that seemed.	A leithid de mhionaid de ghaol a bha coltach.
Throw yourself into winter activities.	Tilg thu fhèin gu gnìomhan geamhraidh.
Will be fast.	A bhios gu luath.
It will give you more freedom and time to make your decisions.	Bheir e barrachd saorsa agus ùine dhut airson do cho-dhùnaidhean a dhèanamh.
The point is, you need to know how to do it.	Is e a’ cheist gum feum fios a bhith agad ciamar a nì thu e.
Once you post a question, it's not entirely yours.	Aon uair ‘s gu bheil thu a’ postadh ceist, chan ann leat fhèin a tha e gu tur.
Certainly not tonight.	Gu cinnteach chan ann a-nochd.
I did not want to forget it.	Cha robh mi airson a dhìochuimhneachadh.
Eventually I took some time to do it.	Mu dheireadh thug mi beagan ùine airson a dhèanamh.
They liked more light.	Bha barrachd solas a’ còrdadh riutha.
Read on, go meet people, open your mind and eyes.	Leugh, falbh a choinneachadh dhaoine, fosgail d’ inntinn agus do shùilean.
You need to sign up to register.	Feumaidh tu clàradh a-steach airson clàradh.
And you didn’t.	Agus cha do rinn thu idir.
Everything about them was a show.	Bha a h-uile dad mun deidhinn na thaisbeanadh.
They had three children.	Bha triùir chloinne aca.
It was very emotional for both of us.	Bha e gu math tòcail don dithis againn.
I have seen what he can do.	Tha mi air faicinn dè as urrainn dha a dhèanamh.
But you have something far more powerful.	Ach tha rudeigin fada nas cumhachdaiche agad.
Now is one of those times.	A-nis tha aon de na h-amannan sin.
This should not happen again.	Cha bu chòir seo tachairt a-rithist.
I'm going to find a way.	Tha mi a’ dol a lorg dòigh.
The weather is beautiful.	Tha an aimsir brèagha.
If you miss it, you will miss it forever.	Ma chailleas tu e, bidh thu ga ionndrainn gu bràth.
It is his personal dedication to the event.	Is e a dhìcheall pearsanta airson an tachartais.
Each god is one of its members.	Tha gach dia mar aon de a bhuill.
That's my whole point.	Sin mo phuing gu lèir.
Tried it two more times to give my reviews.	Dh’fheuchainn e dà uair eile airson na lèirmheasan agam a thoirt seachad.
You will get a much lower return on your effort.	Gheibh thu toradh mòran nas ìsle air an oidhirp agad.
You allow your body to respond to emotions.	Leigidh tu le do bhodhaig faireachdainn a fhreagairt.
No one is in sight.	Chan eil duine san t-sealladh.
They like to fight.	Is toil leotha sabaid.
You cannot change this.	Chan urrainn dhut seo atharrachadh.
I am so glad to be here with you.	Tha mi cho toilichte a bhith an seo còmhla riut.
She had started college and was busy with studies and friends.	Bha i air tòiseachadh sa cholaiste agus bha i trang le sgrùdaidhean agus caraidean.
It is a very good mine car.	Is e càr mèinn fìor mhath a th’ ann.
Maybe you hate it.	Is dòcha gu bheil gràin agad air.
Maybe he knew and he looked away, maybe he understood.	Is dòcha gu robh fios aige agus gun do choimhead e air falbh, is dòcha gu robh e a’ tuigsinn.
This is still an account variable.	Tha seo fhathast na chaochladair cunntais.
May everyone turn away from me.	Gun tionndaidh a h-uile duine uam.
I carry that.	Tha mi a' giùlan sin.
If that doesn't work, you may need a new sound card.	Mura obraich sin, is dòcha gu feum e cairt fuaim ùr.
It's that simple.	Tha e cho sìmplidh sin.
She's a really sad, weird woman.	Tha i na boireannach duilich dha-rìribh, neònach.
Although you will not go get any comments.	Ged nach tèid thu a dh'fhaighinn bheachdan sam bith.
I can't spend my life normally.	Chan urrainn dhomh mo bheatha a chaitheamh gu h-àbhaisteach.
It hardly takes a second to kill a man.	Is gann gun toir e diog fear a mharbhadh.
I want to create a post.	Tha mi airson post a chruthachadh.
All the children in the pictures were boys.	'S e balaich a bh' anns a' chlann air fad anns na dealbhan.
We won this one.	Bhuannaich sinn am fear seo.
No differences in body weight were observed among the male test groups.	Chan fhacas eadar-dhealachaidhean cuideam bodhaig am measg nam buidhnean deuchainn fireann.
I was not so familiar.	Cha robh mi cho eòlach.
Access to clean drinking water is vital for human health.	Tha cothrom air uisge òil glan deatamach airson slàinte dhaoine.
It was a weeknight.	'S e oidhche seachdain a bh' ann.
Without head and legs.	Gun cheann is casan.
He gave him plenty of food.	Thug e biadh gu leòr dha.
You believe he is OK.	Gu bheil thu a’ creidsinn gu bheil e ceart gu leòr.
You know yourself better than anyone.	Tha thu eòlach ort fhèin nas fheàrr na duine sam bith.
He did not turn on the light.	Cha do chuir e air an t-solas.
Sometimes it's good.	Uaireannan tha e math.
They had to make decisions, and those who did not, could not.	Bha aca ri co-dhùnaidhean a dhèanamh, agus an fheadhainn nach do rinn, cha b' urrainn.
He knew better than to put pressure on her further.	Bha fios aige na b’ fheàrr na cuideam a chuir oirre tuilleadh.
We will give you guidance on what to do.	Bheir sinn stiùireadh dhut air dè a nì thu.
He wants nothing more than to be with her.	Chan eil e ag iarraidh dad a bharrachd air a bhith còmhla rithe.
At the end, the decision is made by the person making the security.	Aig a 'chrìoch, tha an co-dhùnadh bhon neach a tha a' dèanamh tèarainteachd.
Tired of being neglected.	Sgìth de bhith gun dearmad.
A red line indicates expected natural recovery.	Tha loidhne dhearg a’ comharrachadh ath-bheothachadh nàdarra ris a bheil dùil.
I have plenty of time to get angry.	Tha an ùine gu leòr dhomh a bhith feargach.
He understands that.	Tuigidh e sin.
A red line appeared on his map display.	Nochd loidhne dhearg air an taisbeanadh mapa aige.
That is my tax return.	Tha sin air mo thilleadh cìse.
But it's been four years and nothing has come of it.	Ach tha ceithir bliadhna air a bhith ann agus chan eil dad air tighinn às.
Well still, be careful.	Uill fhathast, bi faiceallach.
It was a war, and people accepted it.	B’ e cogadh a bha seo, agus ghabhadh daoine ri sin.
I played with the solution but I still have a question.	Chluich mi leis an fhuasgladh ach tha ceist agam fhathast.
They have the biggest impact on your current gun rights.	Tha a’ bhuaidh as motha aca air na còraichean gunna agad an-dràsta.
Or simple coffee.	No cofaidh sìmplidh.
He's old now if he's even with us.	Tha e sean a-nis ma tha e fiù 's fhathast còmhla rinn.
For some reason we could not go on with that.	Airson diofar adhbharan cha b’ urrainn dhuinn a dhol air adhart le sin.
We offer a fully focused environment.	Bidh sinn a’ tabhann àrainneachd far a bheil am fòcas gu tur ort.
Their method was to discredit their best quality.	B’ e an dòigh aca air droch ainm a thoirt don chàileachd as fheàrr aca.
Of course not, but it was like that.	Chan e gu dearbh, ach bha e coltach mar sin.
It only shows the first table data.	Chan eil e a’ sealltainn ach a’ chiad dàta clàr.
He looked into my eyes.	Sheall e a-steach do mo shùilean.
We go out there and kill the rest of them.	Tha sinn a 'dol a-mach an sin agus a' marbhadh an còrr dhiubh.
Just on the man.	Dìreach air an duine.
He was never an exception.	Cha robh e a-riamh na eisgeachd.
The general method is as follows.	Tha an dòigh coitcheann mar a leanas.
The desired signal.	An comharra a thathar ag iarraidh.
I finally think she'll hate it.	Tha mi a’ smaoineachadh mu dheireadh nach bi gràin aice air an seo.
No, that's just the wrong answer.	Chan e, is e sin dìreach am freagairt ceàrr.
I can't just say.	Chan urrainn dhomh dìreach a ràdh.
I had similar goals.	Bha amasan coltach ris agam.
She certainly would not use them for birth control.	Gu cinnteach cha bhiodh i gan cleachdadh airson smachd breith.
I talk to my little ones when they are sad.	Bidh mi a’ bruidhinn ris na rudan agam nuair a tha iad brònach.
It is a promise that we will stick together.	Tha e na ghealladh gun cùm sinn ri chèile.
A week after their speech, she wrote him a letter.	Seachdain às deidh an òraid aca, sgrìobh i litir dha.
These attempts were unsuccessful.	Cha robh na h-oidhirpean sin soirbheachail.
They also try to attack our stuff.	Tha iad a’ feuchainn ri ionnsaigh a thoirt air an stuth againn cuideachd.
However, no one really picked it up.	Ge-tà, cha do thog duine e gu fìor.
Maybe someone else can suggest a better one.	Is dòcha gum faod cuideigin eile fear nas fheàrr a mholadh.
I have several of these lying around my house.	Tha grunn dhiubh sin agam nan laighe timcheall an taighe agam.
This can be done by meeting in person or by telephone.	Faodar seo a dhèanamh le bhith a’ coinneachadh gu pearsanta no air a’ fòn.
Do you need a home business website.	A bheil feum agad air làrach-lìn gnìomhachais dachaigh.
But those people are wrong.	Ach tha na daoine sin ceàrr.
But the one they used is a very good one.	Ach ’s e dealbh fìor mhath a th’ anns an fhear a chleachd iad.
Yes, just hold it for a minute.	Tha, dìreach cùm e airson mionaid.
Design the experimental approach and write the paper.	Dhealbhaich an dòigh-obrach deuchainneach agus sgrìobh am pàipear.
He knew how to know his own heart.	Bha fios aige air mar a bha e eòlach air a chridhe fhèin.
I think about the home, seeing everyone, how it feels.	Bidh mi a’ smaoineachadh mun dachaigh, a’ faicinn a h-uile duine, mar a bhios e a’ faireachdainn.
Don't miss this opportunity.	Na caill an cothrom seo.
She is not lying.	Chan eil i na laighe.
He had what he needed.	Bha na bha a dhìth air.
It takes a lot of time.	Bidh e a’ toirt tòrr ùine.
Telephone selection system.	Siostam roghainn fòn.
I was the last thing she ever saw.	B’ e mise an rud mu dheireadh a chunnaic i a-riamh.
Then watch my path with a cool smile.	An uairsin coimhead mo shlighe le gàire fionnar.
It was snowing.	Bha e sneachda.
When you see the weight chart, block it.	Nuair a chì thu an clàr cuideam, cuir bloc air.
Scale drawing of the station.	Dealbh sgèile den stèisean.
Very nice guy to work with.	Duine glè laghach a bhith ag obair leis.
He is strong and he plays hard.	Tha e làidir agus bidh e a’ cluich gu cruaidh.
Because that's not me.	Leis nach e sin mise.
We almost had it.	Cha mhòr nach robh e againn.
So no matter what you think it looks like.	Mar sin ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh a tha e coltach.
I learned something new today.	Dh’ionnsaich mi rudeigin ùr an-diugh.
In a rural location, close to trees and open space.	Ann an suidheachadh dùthchail, faisg air craobhan agus àite fosgailte.
He was the only one here who could see.	B’ esan an aon fhear an seo a bha comasach air fhaicinn.
If you do not purchase the insurance policy, you will not receive the gun.	Mura ceannaich thu am poileasaidh àrachais, chan fhaigh thu an gunna.
It was a very special time.	B’ e àm gu math sònraichte a bh’ ann.
She was very quiet.	Bha i gu math sàmhach.
It's not life.	Chan e am beatha a th’ ann.
All the elements are there, free of charge, for anyone.	Tha na h-eileamaidean uile ann, an-asgaidh, do dhuine sam bith.
I planned my life around it.	Dhealbhaich mi mo bheatha timcheall air.
It wasn't too sweet at all.	Cha robh e ro mhilis idir.
Your presentation was beautiful.	Bha an taisbeanadh agad brèagha.
It definitely works.	Tha e gu cinnteach ag obair.
Notice the material and see the different colors.	Mothaich an stuth agus faic na dathan eadar-dhealaichte.
Maybe they just threw up their hands and left the room.	Is dòcha gu bheil iad dìreach air an làmhan a thilgeil suas agus an seòmar fhàgail.
He chose to break the law.	Roghnaich e an lagh a bhriseadh.
They ran through every area of ​​the battlefield.	Bha iad a’ ruith tro gach raon den ionad-bhlàir.
In a way, it's not as easy as you might think.	Ann an dòigh air choreigin chan eil e cho furasta ‘s a shaoileadh tu.
He will not know what is going on first.	Cha bhi fios aige dè tha dol air adhart an toiseach.
You can leave us for now.	Faodaidh tu ar fàgail airson a-nis.
I sat in my living room wondering what could be done.	Shuidh mi anns an t-seòmar suidhe agam a’ smaoineachadh dè a ghabhadh dèanamh.
One does not have to do anything until this happens.	Chan fheum duine dad a dhèanamh gus an tig seo gu buil.
Maybe she bought it as a gift for someone else.	Is dòcha gun do cheannaich i e mar thiodhlac dha cuideigin eile.
All schools should do so.	Bu chòir dhan a h-uile sgoil sin a dhèanamh.
She had learned to take every day as it came.	Bha i air ionnsachadh a ghabhail a h-uile latha mar a thàinig e.
One more thing to correct.	Aon rud eile ri cheartachadh.
The two looked around.	Sheall an dithis mun cuairt.
I had a real problem with this.	Bha fìor dhuilgheadas agam le seo.
He looks like a rich man.	Tha e coltach ri duine beairteach.
The two young men spoke to each other.	Bhruidhinn an dithis òganach ri chèile.
My social goal is to make another friend.	Is e an t-amas sòisealta agam caraid eile a dhèanamh.
You know it's true.	Tha fios agad gu bheil e fìor.
The court ruled otherwise.	Cho-dhùin a’ chùirt deuchainn a chaochladh.
We have two houses full of children on this land, she said.	Tha dà thaigh làn chloinne againn air an fhearann ​​seo, thuirt i.
The tears came down.	Thàinig na deòir a-nuas.
They write their own stories.	Bidh iad a’ sgrìobhadh an sgeulachdan fhèin.
This was my husband.	B’ e seo an duine agam.
Make sure you don't get lost on your way home.	Dèan cinnteach gun tèid thu air chall a’ tighinn dhachaigh.
It was a show more than a conversation.	B’ e taisbeanadh a bh’ ann nas motha na còmhradh.
There are several other applications.	Tha grunn thagraidhean eile ann.
They put a mouthpiece around the door to mark it.	Cuiridh iad beul timcheall an dorais airson a chomharrachadh.
My wife had other plans.	Bha planaichean eile aig mo bhean.
Unfortunately, we lost it last year.	Gu mì-fhortanach, chaill sinn e an-uiridh.
I clean or cook or look after your brother.	Bidh mi a’ glanadh no a’ còcaireachd no a’ coimhead às dèidh do bhràthar.
He seemed to have been doing this all his life.	Bha e coltach gun robh e air a bhith a’ dèanamh seo fad a bheatha.
Try to make yourself a strong man.	Feuch ri do dhèanamh fhèin nad dhuine làidir.
She has her own worries.	Tha na draghan aice fhèin.
But then the threat has deepened.	Ach an uairsin tha an cunnart air a dhol nas doimhne.
This is one of the basic ways in which our bodies are stressed.	Is e seo aon de na dòighean bunaiteach anns a bheil cuideam air ar cuirp.
Most of these are no longer relevant in most places.	Chan eil a’ mhòr-chuid dhiubh sin a’ buntainn tuilleadh anns a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan.
So that made sense.	Mar sin rinn sin ciall.
I have never walked in women’s shoes.	Cha do choisich mi a-riamh ann am brògan boireannaich.
Treat them like that.	Dèilig riutha mar sin.
She kept the upper hand because of who she was.	Chùm i làmh an uachdair air sgàth cò i.
The other two patients reported no symptoms.	Cha d’ fhuair an dithis euslainteach eile comharraidhean sam bith air aithris.
Nobody made anyone click over and read this article.	Cha tug duine air duine briogadh a-null agus an artaigil seo a leughadh.
There is even less of an appearance.	Tha eadhon nas lugha de choltas.
It got dark.	Dh’ fhàs e dorcha.
The update may come out tonight.	Is dòcha gun tig an ùrachadh a-mach a-nochd.
There is one problem, however.	Tha aon duilgheadas ann, ge-tà.
He applied for benefits.	Chuir e a-steach airson sochairean.
And the sugar industry is still fighting against it.	Agus tha gnìomhachas an t-siùcair fhathast a’ sabaid na aghaidh.
Let me go.	Leig leam falbh.
He started drinking too much.	Thòisich e ag òl cus.
I must have written a hundred pages.	Feumaidh gun do sgrìobh mi ceud duilleag.
There wasn't much in it, but there was something.	Cha robh mòran innte, ach bha rudeigin ann.
I would never say I am a perfect person.	Cha bhith mi a-riamh ag ràdh gur e duine foirfe a th’ annam.
As often.	Mar gu trie.
Great little tool.	Inneal beag sgoinneil.
At first he knew surprise.	An toiseach bha fios aige air iongnadh.
The real problem was food.	B’ e biadh an fhìor dhuilgheadas.
What a point.	Dè am puing.
Well done.	S math a rinn thu.
It would be a long time before he got over this.	Bhiodh e fada mus d’ fhuair e seachad air seo.
It's not like many other beer bars you'll find.	Chan eil e coltach ri mòran bhàraichean lionn eile a lorgas tu.
You can be creative.	Faodaidh tu a bhith cruthachail.
Instead of the other side.	An àite an taobh eile.
I never told him.	Cha do dh'innis mi dha a-riamh.
To them, it seemed obvious there was no time to lose.	Dhaibhsan, bha e coltach gu robh e follaiseach nach robh ùine ann airson a chall.
What is easy for them may not be so easy for us.	Is dòcha nach bi an rud a tha furasta dhaibh cho furasta dhuinn.
I start with cold water for the first time or two.	Bidh mi a 'tòiseachadh le uisge fuar airson a' chiad uair no dhà.
They do not start at the top.	Chan eil iad a 'tòiseachadh aig a' mhullach.
It's more than okay.	Tha e nas motha na ceart gu leòr.
Action on that knowledge.	Gnìomh air an eòlas sin.
There is nothing for it but walking.	Chan eil dad air a shon ach coiseachd.
Fighting usually makes me feel better.	Mar as trice bidh sabaid a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
I look around.	Seallaidh mi mun cuairt.
I've looked at it.	Tha mi air coimhead air.
I saw you in real life.	Chunnaic mi thu ann am fìor bheatha.
Can't talk loud enough about the place.	Chan urrainn bruidhinn àrd gu leòr mun àite.
And no one said a word.	Agus cha tuirt duine facal.
Lots of music works that way.	Bidh tòrr ceòl ag obair mar sin.
What he did was wrong.	Bha na rinn e ceàrr.
Do not buy any unused food before that date.	Na ceannaich biadh sam bith nach deach a chleachdadh ron cheann-latha sin.
So we work through that.	Mar sin tha sinn ag obair tro sin.
I can't recognize.	Chan urrainn dhomh aithneachadh.
The figures have some problems.	Tha cuid de dhuilgheadasan aig na figearan.
They get closer every night.	Bidh iad a’ tighinn nas fhaisge gach oidhche.
I don't think it can make a lot of money doing that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dha a bhith a’ cosnadh mòran airgid bho bhith a’ dèanamh sin.
He's older, he's professional.	Tha e nas sine, tha e proifeasanta.
Beyond words of course.	Seachad air faclan gu dearbh.
I was never good at it.	Cha robh mi a-riamh math air.
And, the rest of us.	Agus, an còrr againn.
We do not need your help.	Chan eil feum againn air do chuideachadh.
He was older than his college days, but not much.	Bha e na bu shine na làithean na colaiste, ach cha robh mòran.
It was moved.	Chaidh a ghluasad.
There are several ways in which this can be done.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a dhèanamh ann an diofar dhòighean.
I have thick skin.	Tha craiceann tiugh agam.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin bha an suidheachadh glè choltach ris a’ chùis seo.
Please give an example of this.	Feuch an toir thu eisimpleir airson seo.
Get your facts right.	Faigh na fìrinnean agad ceart.
And then it happens again.	Agus an uairsin bidh e a 'tachairt a-rithist.
I do not know how to tell you what happened.	Chan eil fios agam ciamar a dh'innseas mi dhut dè thachair.
As well as the long time to get there.	A bharrachd air an ùine mhòr airson faighinn ann.
You should be ready for a short but difficult time now.	Bu chòir dhut a bhith deiseil airson ùine ghoirid ach duilich a-nis.
Maybe he did this.	Is dòcha gun do rinn e seo.
Without reasonable ground,.	Gun talamh reusanta, .
Change things up.	Atharraich rudan suas.
I would love to work in that medium as well.	Bu toil leam a bhith ag obair sa mheadhan sin cuideachd.
We have a fun, open bar.	Tha bàr spòrsail, fosgailte againn.
Plus, every book is different.	A bharrachd air an sin, tha gach leabhar eadar-dhealaichte.
At least two people were killed in the area.	Chaidh co-dhiù dithis a mharbhadh san sgìre.
Feeling safe is not about setting boundaries externally.	Chan eil a bhith a’ faireachdainn sàbhailte mu dheidhinn crìochan a shuidheachadh air an taobh a-muigh.
No one should be here.	Cha bu chòir duine a bhith an seo.
It cannot go on like this.	Chan urrainn dha a dhol air adhart mar seo.
Maybe she was really trying to help.	Is dòcha gu robh i dha-rìribh a’ feuchainn ri cuideachadh.
This picture can be in several parts or several different pictures.	Faodaidh an dealbh seo a bhith ann an grunn phàirtean no grunn dhealbhan eadar-dhealaichte.
President, drop your tax accounts.	A Cheann-suidhe, leig às do chunntasan cìse.
That's an old kind of web view.	Is e sin seann sheòrsa de shealladh lìn.
The children were still playing.	Bha a’ chlann fhathast a’ cluich.
He's the original to get out there, do it, do it later.	Is esan am fear tùsail a dhol a-mach an sin, dèan e, dèan a-mach nas fhaide air adhart.
You could drink against it.	Dh'fhaodadh tu òl na aghaidh.
But it was too late to take that last look now.	Ach bha e ro fhadalach an sealladh mu dheireadh sin a ghabhail a-nis.
The plan was ready.	Bha am plana deiseil.
I thought we were going to get married.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sinn gu bhith pòsta.
The wind was on his back.	Bha a’ ghaoth air a dhruim aige.
Even then, it doesn’t have to be.	Fiù 's an uairsin, chan fheum e a bhith.
I learned not to ask.	Dh'ionnsaich mi gun a bhith a 'faighneachd.
Some applications require multiple datasets for testing purposes.	Feumaidh cuid de thagraidhean grunn sheataichean dàta airson adhbharan deuchainn.
It was bigger than life.	Bha e na bu mhotha na beatha.
There are significant problems with this approach, however.	Tha duilgheadasan mòra ann leis an dòigh-obrach seo, ge-tà.
Remember what he did for you.	Cuimhnich na rinn e dhut.
We never went there to bowl, only to eat.	Cha deach sinn a-riamh ann gu bobhla, ach a-mhàin airson ithe.
There was a written contract and everything.	Bha cùmhnant sgrìobhte agus a h-uile càil.
Note that the site design is applied after the site is created.	Mothaich gu bheil dealbhadh na làraich air a chuir an sàs às deidh an làrach a chruthachadh.
Very nice overall.	Gu math snog san fharsaingeachd.
The court will take appropriate steps in the report.	Gabhaidh a’ chùirt ceumannan iomchaidh a thaobh na h-aithisg.
Below code give me a good solution.	Gu h-ìosal còd thoir dhomh fuasgladh math.
Not having a father.	Gun athair a bhith agad.
I want to experience the whole more.	Tha mi airson eòlas fhaighinn air an t-iomlan nas motha.
I have nothing to hide !.	Chan eil dad agam ri fhalach!.
There are also a few single rooms.	Tha beagan sheòmraichean singilte ann cuideachd.
They have not yet been found.	Chan eil iad air a lorg fhathast.
But we were told we would eventually give up.	Ach chaidh innse dhuinn gun toireadh sinn dheth mu dheireadh.
If someone else says it, you may want to pay attention.	Ma chanas neach eile e, is dòcha gum bi thu airson aire a thoirt.
But it's like someone's having to think it could be.	Ach tha e coltach gum feum cuideigin smaoineachadh gum faodadh e a bhith.
There is only one down there.	Chan eil ach aon shìos an sin.
Not because these young women attach themselves to it.	Chan ann air sgàth 's gu bheil na boireannaich òga sin gan ceangal fhèin rithe.
This guy has some great ideas for growing up and getting married.	Tha beachdan math aig an fhear seo mu bhith a’ fàs suas agus pòsadh.
Yes, that's right.	Tha, tha a bhith dìreach.
You are worried about the next danger.	Tha dragh ort mun ath chunnart.
Her death was a fixed moment.	Bha a bàs na àm stèidhichte.
He started having trouble thinking clearly.	Thòisich e air trioblaid a bhith a 'smaoineachadh gu soilleir.
The same color indicates the same field.	Tha an aon dath a 'comharrachadh an aon raon.
I'm looking for news about the war.	Tha mi a 'lorg naidheachdan mu dheidhinn a' chogaidh.
Some are by choice.	Tha cuid ann tro roghainn.
You have speed.	Tha luaths agad.
It seems to be growing out of the garden itself.	Tha e coltach gu bheil e a 'fàs a-mach às a' ghàrradh fhèin.
Clean and quiet apartment.	Apartment glan agus sàmhach.
I see three main problems in this case.	Chì mi trì prìomh dhuilgheadasan sa chùis seo.
As they go along it's a no - brainer.	Mar a thèid iad air adhart tha e na rud nach tèid a-steach.
He is close to his brother with those sounds.	Tha e faisg air a bhràthair leis na fuaimean sin.
However, please visit their web store.	A dh’ aindeoin sin feuch an tadhail thu air a’ bhùth lìn aca.
It appeared to have been closed.	Bha e coltach gun deach a dhùnadh.
Use the rest to team up.	Cleachd an còrr airson sgiobadh suas.
No one can get in or out.	Chan fhaigh duine a-steach no a-mach.
The ball is not listening to me.	Chan eil am ball ag èisteachd rium.
The description of these eyes made that clear.	Rinn tuairisgeul nan sùilean sin sin soilleir.
I must have worked hard as a kid.	Feumaidh gun robh mi air a bhith ag obair gu cruaidh mar phàiste.
A car came down on me.	Thàinig càr a-nuas orm.
I hardly knew what to do.	Cha mhòr gun robh fios agam dè a dhèanadh mi.
And most of my friends.	Agus a 'mhòr-chuid de mo charaidean.
Then she could love him.	An uairsin dh'fhaodadh i gaol a thoirt dha.
I feel like every song has one.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil fear aig a h-uile òran.
Have a look at the last thing today.	Air sùil a thoirt air an rud mu dheireadh an-diugh.
The face will be pale, as will the tongue.	Bidh an aghaidh bàn, mar a bhios an teanga.
And he was listening to it now.	Agus bha e ag èisteachd ris a-nis.
If the score is low, close it.	Ma tha an sgòr ìosal, dùin e.
Do the same with the other side.	Dèan an aon rud leis an taobh eile.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios cò a dh’ fhaodadh a bhith air na fir sin.
Of course they do not know what they are talking about.	Gu dearbh chan eil fios aca dè a tha iad a 'bruidhinn.
I am very safe.	Tha mi gu math sàbhailte.
Maybe we can put this on top of the first frame.	Is dòcha gun urrainn dhuinn seo a chuir air mullach a’ chiad fhrèam.
It is there, even so.	Tha e ann, eadhon mar sin.
Warm fire.	Teine blàth.
How long.	Cho fada.
You have no fair people.	Chan eil na daoine cothromach agad.
Or rather, until recently.	No an àite, gus o chionn ghoirid.
To light up or shut off.	Gus lasadh suas no dùnadh dheth.
Staff were alone or in groups of two to five.	Bha an luchd-obrach leotha fhèin neo ann am buidhnean de dhà gu còig.
It will take you and your family through this somehow.	Bheir e thu fhèin agus do theaghlach tro seo dòigh air choireigin.
So they want you to apply.	Mar sin tha iad airson gun cuir thu a-steach.
If leaders do not lead, the people must.	Mura bi ceannardan a’ stiùireadh, feumaidh na daoine.
I did not think it would last a week.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum maireadh e seachdain.
Some spent several months working through a long distance connection.	Chaidh cuid grunn mhìosan ag obair tro cheangal astar fada.
The audience will judge how successful we are.	Bheir an luchd-èisteachd breith air cho soirbheachail sa tha sinn.
I will be able to meet.	Bidh e comasach dhomh coinneachadh.
In a fire, that's the hottest place.	Ann an teine, is e sin an t-àite as teotha.
I can find no more information about the hot end.	Chan urrainn dhomh tuilleadh fiosrachaidh a lorg mun cheann teth.
I do it like twice a week.	Bidh mi ga dhèanamh mar dà uair san t-seachdain.
But it was my only hope.	Ach b’ e an aon dòchas a bh’ agam.
I do not know if you will remember me.	Chan eil fhios 'am am bi cuimhne agad orm.
I think he's suffered a lot.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air fulang gu leòr.
He knew when He created you that this day would come.	Bha fios aige nuair a chruthaich e thu gun tigeadh an latha seo.
This has been possible with the support of our business community.	Tha seo air a bhith comasach le taic bhon choimhearsnachd gnìomhachais againn.
The man was a natural leader.	Bha an duine na stiùiriche nàdarrach.
Sadly, this is just a turning point in the article.	Tha e brònach gu bheil seo dìreach a’ tionndadh gu beachdan a bhith ri feise san artaigil.
I heard nothing from the rest.	Cha chuala mi càil bhon chòrr.
No need to run.	Chan eil feum air ruith.
It's not about growing too fast.	Chan eil e mu dheidhinn gum fàs iad ro luath.
I would do anything for them.	Dhèanadh mi rud sam bith dhaibh.
Let me explain our situation.	Leig dhomh ar suidheachadh a mhìneachadh.
During the day it moves with the sun.	Tron latha bidh e a 'gluasad leis a' ghrian.
And that meant a lot to me.	Agus bha sin a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa.
They were strong and quiet.	Bha iad làidir agus sàmhach.
He does not hold the door even when his hands are full.	Chan eil e a 'cumail an dorais eadhon nuair a tha a làmhan làn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Bhiodh iad a’ dol airson am marbhadh, is dòcha.
Nothing is going to happen.	Chan eil dad a’ dol a thachairt.
She opened it and saw two things.	Dh’fhosgail i e agus chunnaic i dà rud.
There could be benefits, but there will also be costs.	Dh’ fhaodadh buannachdan a bhith ann, ach bhiodh cosgaisean ann cuideachd.
God, his shoulders are hurt too.	A Dhia, tha a ghuailnean air an goirteachadh cuideachd.
Then he goes in and talks to her.	An uairsin thèid e a-steach a bhruidhinn rithe.
The art itself is just amazing.	Tha an ealain fhèin dìreach iongantach.
We have seen both.	Tha sinn air an dà chuid fhaicinn.
There is no basis for comparison.	Chan eil bunait sam bith ann airson coimeas.
The challenges have been enormous.	Tha na dùbhlain air a bhith fìor mhòr.
It could have been six or something.	Is dòcha gur e sia no rudeigin a bh’ ann.
Nobody even knew he was there.	Cha robh fios aig duine eadhon gu robh e ann.
Use common sense.	Cleachd ciall cumanta.
So come with an open mind.	Mar sin thig le inntinn fhosgailte.
However, there is another effect that goes the other way.	Ach, tha buaidh eile ann a tha a 'dol an taobh eile.
Six children, now living, were born from the marriage.	Rugadh sianar chloinne, a tha a-nis beò, bhon phòsadh.
I went out and spoke directly to the accused.	Chaidh mi a-mach agus bhruidhinn e gu dìreach ris an neach a tha fo chasaid.
A beautiful end to a fall afternoon.	Deireadh brèagha air feasgar tuiteam.
We know where you work.	Tha fios againn càit a bheil thu ag obair.
Oh thank you.	O tapadh leat.
Report, support the cause, and show your unique style.	Dèan aithris, cuir taic ris an adhbhar, agus seall an stoidhle sònraichte agad.
Transfer to a medium bowl.	Gluasad gu bobhla meadhanach.
The first year we did that.	A’ chiad bhliadhna rinn sinn sin.
I understand the concerns about just testing an idea.	Tha mi a’ tuigsinn na draghan mu dheidhinn dìreach deuchainn a dhèanamh air beachd.
But I don't seem to be doing much for my social anxiety.	Ach tha e coltach nach eil mi a’ dèanamh mòran airson mo dhragh shòisealta.
We had football at that meeting, and he caught it.	Bha ball-coise againn aig a’ choinneamh sin, agus rug e air.
He had stopped drinking for many years.	Bha e air sguir a dh’òl o chionn iomadh bliadhna.
But this game was amazing.	Ach bha an geama seo iongantach.
No, there is only one hope.	Chan e, chan eil ann ach aon dòchas.
That's how science works.	Sin mar a tha saidheans ag obair.
You may find it interesting.	Is dòcha gum bi e inntinneach dhut.
He had no problem with girls.	Cha robh duilgheadas sam bith aige le nigheanan.
This vote would have changed his life, just like in that battle.	Dh’atharraicheadh ​​a’ bhòt seo a bheatha, dìreach mar a bha sa bhlàr sin.
That might give him some feedback.	Is dòcha gun toir sin beagan bheachdan dha.
I do not have enough space in my main panel inside my house.	Chan eil àite gu leòr agam anns a’ phrìomh phannal agam taobh a-staigh an taighe agam.
These studies have either been published or are in the media.	Chaidh na sgrùdaidhean sin fhoillseachadh no tha iad anns na meadhanan.
She went silent for a minute.	Chaidh i sàmhach airson mionaid.
There has never been a single problem.	Cha robh duilgheadas singilte a-riamh ann.
Her eyes widen as she enters me.	Bidh a sùilean a’ dol farsaing fhad ‘s a bheir i a-steach mi.
I find it at the bottom of the screen.	Tha mi ga lorg aig bonn na sgrìn.
That is not the claim.	Chan e sin an tagradh.
Another promise remains broken.	Tha gealladh eile fhathast briste.
And then they do.	Agus an uairsin bidh iad a 'dèanamh.
That TV show looked pretty bad.	Bha an sealladh telebhisean sin a’ coimhead gu math dona.
She made her way on foot.	Rinn i a slighe air chois.
But they make an excellent pair.	Ach tha iad a 'dèanamh paidhir sàr-mhath.
However, going to work is a fact of life.	Ach, tha a bhith a’ dol a dh’ obair na fhìrinn beatha.
There is no description left for us.	Chan eil tuairisgeul air fhàgail dhuinn.
Do not open it.	Na fosgail e.
You can do other things just to spend your gold.	Faodaidh tu rudan eile a dhèanamh dìreach an t-òr agad a chaitheamh.
I don't think that will happen this year.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tachair sin am-bliadhna.
You do not understand my point.	Chan eil thu a 'tuigsinn mo chiall.
She kept saying that.	Chùm i ag ràdh sin.
If the spirit was strong, the body would follow.	Nam biodh an spiorad làidir, leanadh an corp.
There was no voice to speak.	Cha robh guth air bruidhinn.
This would have been a difficult game with those two.	Bhiodh seo air a bhith na gheam duilich leis an dithis sin.
Get parents to sign up for anything related to social media.	Thoir air pàrantan ainm a chuir ri rud sam bith a tha co-cheangailte ris na meadhanan sòisealta.
Right now, those young kids are going crazy.	An-dràsta, tha na clann òga sin a’ dol às mo chiall.
He was here, watching her.	Bha e an seo, a 'coimhead oirre.
The effort is repeated.	Tha an oidhirp air a dhèanamh a-rithist.
I was in my mind.	Bha mi na inntinn.
This game could be won.	Dh’ fhaodadh an geama seo a bhith air a bhuannachadh.
No, something was happening.	Cha robh, ach bha rudeigin a’ tachairt.
Hope, for a better life.	An dòchas, airson beatha nas fheàrr.
So did our boys.	Mar sin rinn na balaich againn.
He runs his hand through her hair.	Tha ea 'ruith a làmh tro fhalt.
The impact on jobs is clear in the short term.	Tha a’ bhuaidh air obraichean soilleir san ùine ghoirid.
If not, we cannot live in this world.	Mura h-eil, chan urrainn dhuinn a bhith beò san t-saoghal seo.
When he stopped abruptly, he surprised them both.	Nuair a stad e gu h-obann, chuir e iongnadh orra le chèile.
They ran as fast as they could, one at a time.	Ruith iad cho luath 's a b' urrainn dhaibh, aon aig aon àm.
It is widely used in industry as a reference desk.	Tha e air a chleachdadh gu farsaing ann an gnìomhachas mar iomradh deasg.
It has great natural potential.	Tha comas mòr nàdarra aige.
They are also missing features.	Tha iad cuideachd nan feartan a tha a dhìth.
All clinical outcomes were developed in both groups.	Chaidh a h-uile toradh clionaigeach a leasachadh anns an dà bhuidheann.
Follow it carefully.	Lean e gu faiceallach.
Employees withdrew or limited free option.	Thug an luchd-obrach air falbh neo roghainn an-asgaidh cuingealaichte.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e an aon fhear a th’ ann.
Which is silly, because it's right there.	A tha gòrach, oir tha e ceart an sin.
Add the fourth item.	Cuir an ceathramh nì.
At times, children have to learn by making their own choices.	Aig amannan, feumaidh clann ionnsachadh le bhith a’ dèanamh roghainnean dhaibh fhèin.
I will continue to keep my throat out with that.	Leanaidh mi a’ cumail m’ amhaich a-mach le sin.
Instead, learn something from it.	An àite sin, ionnsaich rudeigin bhuaithe.
It has to happen in another country.	Feumaidh e a bhith a’ tachairt ann an dùthaich eile.
No claim for responsibility.	Gun tagradh airson uallach.
In the public interest, of course.	Airson math a’ phobaill, gu dearbh.
And my feelings are not valid.	Agus chan eil na faireachdainnean agam dligheach.
Now, get out of my way.	A-nis, falbh às mo rathad.
Call what you want.	Cuir fòn ris na tha thu ag iarraidh.
He's not usually that young person though.	Mar as trice chan e cuideigin cho òg a th’ ann ge-tà.
I feel like those flowers.	Tha mi a 'faireachdainn mar na flùraichean sin.
I was so stressed out.	Bha mi a’ cur uiread de chuideam orm fhìn.
I left the house and started walking.	Dh’fhàg mi an taigh agus thòisich mi a’ coiseachd.
You can't go any further than that.	Chan urrainn dhut a dhol nas fhaide sìos na sìos.
This may take some time.	Is dòcha gun toir seo beagan ùine.
His eyes were still locked for me.	Bha a shùilean fhathast glaiste air mo shon.
Of course, you could use that argument to support any tax.	Gu dearbh, dh'fhaodadh tu an argamaid sin a chleachdadh gus taic a thoirt do chìsean sam bith.
He had never seen such a dog before.	Chan fhaca e a leithid de chù a-riamh roimhe.
However, it will not start.	Ge-tà, cha tòisich e.
Of course, things can get even more complicated.	Gu dearbh, faodaidh cùisean fàs eadhon nas iom-fhillte.
Another thing, a big book.	Rud eile, leabhar mòr.
Yes, they do bother you.	Tha, tha iad a’ cur dragh ort.
We need to comment on how good the stock parts were.	Feumaidh sinn beachd a thoirt air cho math sa bha na pàirtean stoc.
This was very difficult, and took a long time.	Bha seo uamhasach duilich, agus thug e tòrr ùine.
And we run.	Agus tha sinn a 'ruith.
To return.	Airson tilleadh.
And no - one knows what that might mean.	Agus tha fios aig duine sam bith dè a 'bhuaidh a dh' fhaodadh a bhith aig sin.
It seems that this may be the answer.	Tha e coltach gur dòcha gur e seo am freagairt.
There was something else out there.	Bha rudeigin eile a-muigh an sin.
It is an approach.	Is e dòigh-obrach a th 'ann.
Two love stories.	Dà sgeulachd gaoil.
Just feeling about it.	Dìreach faireachdainn mu dheidhinn.
I could not find the answer.	Cha b’ urrainn dhomh freagairt a lorg.
We are afraid that we will never get through.	Tha eagal oirnn nach fhaigh sinn troimhe gu bràth.
Things seemed normal.	Bha coltas gu robh cùisean àbhaisteach.
Life is not about growth.	Chan eil beatha mu dheidhinn fàs.
Cover with cold enough water and bring to a boil.	Còmhdaich le uisge fuar gu leòr agus thoir gu boil.
Sign up today.	Clàraich an-diugh.
Please select a valid country.	Tagh dùthaich dhligheach.
I could not read it.	Cha b’ urrainn dhomh a leughadh.
That was bad news.	B’ e droch naidheachd a bh’ ann.
I'm on my way now.	Tha mi air an t-slighe a-nis.
I'll let you see how we travel.	Leigidh mi dhut faicinn mar a tha sinn a 'siubhal.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e an aon mhodh a th’ agad.
And now here.	Agus a-nis an seo.
You have family, but no health insurance.	Tha teaghlach agad, ach chan eil àrachas slàinte agad.
There is good and evil in the world, he has told us.	Tha math agus olc air an t-saoghal, tha e air innse dhuinn.
It only took her a week to get here.	Cha tug e ach seachdain dhi faighinn an seo.
Body surface area.	Raon uachdar corp.
He had to get on.	Dh'fheumadh e faighinn air adhart.
Laughter maybe.	Gàire nas motha 's dòcha.
She was a little put off when she heard about it.	Bha i beagan air a cur a-mach nuair a chuala i mu dheidhinn.
The study was not mentioned once during the afternoon.	Cha deach iomradh a thoirt air an sgrùdadh aon uair tron ​​​​fheasgar.
You are present.	Tha thu an làthair.
He generally played up an age group and did well.	San fharsaingeachd chluich e suas buidheann aoise agus rinn e gu math.
How to make it interesting.	Mar a nì thu e inntinneach.
Nobody can take that away from you.	Chan urrainn dha duine sin a thoirt air falbh bhuat.
Some of us saw it, some of us did not.	Chunnaic cuid againn e, cuid againn nach robh.
He has your big smile.	Tha do ghàire mhòr aige.
There was no change in status between the parties.	Cha robh atharrachadh ann an inbhe mar a bha eadar na pàrtaidhean.
We can help you solve these modules.	Is urrainn dhuinn do chuideachadh le bhith a’ rèiteach nam modalan sin.
Put the mixture in a pan.	Cuir am measgachadh ann am pana.
Sell ​​the house.	Reic an taigh.
There is no reason why it cannot be done for many things.	Chan eil adhbhar sam bith nach urrainnear a dhèanamh airson mòran nithean.
That is just the beginning.	Is e beagan tòiseachaidh a tha sin.
It's too powerful, too dangerous.	Tha e ro chumhachdach, ro chunnartach.
I did not want to be here.	Cha robh mi airson a bhith an seo.
'Well done.	'S math a rinn thu.
The world we know has changed forever.	Tha an saoghal mar a bha fios againn air atharrachadh gu bràth.
Once you find a pattern you can find them.	Cho luath ‘s a lorgas tu pàtran gheibh thu às an dèidh.
I noticed him in the morning at his desk.	Mhothaich mi e sa mhadainn aig an deasg aige.
Here is her number.	Seo an àireamh aice.
Whatever is hidden in the darkness will be absorbed into the light.	Ge bith dè a tha falaichte anns an dorchadas, thèid a thoirt a-steach don t-solas.
And an unfinished mission.	Agus misean nach gabh a chrìochnachadh.
Good point though.	Deagh phuing ge-tà.
So we have to get ready for the fight.	Mar sin feumaidh sinn a bhith deiseil airson an t-sabaid.
A possible explanation is the low value.	Tha mìneachadh comasach air an luach ìosal.
This policy has not changed.	Chan eil am poileasaidh seo air atharrachadh.
And it costs a lot of money, a lot of it.	Agus tha cosgais mhòr a’ cosg airgead, tòrr dheth.
They seem full of hatred and anger.	Tha e coltach gu bheil iad làn gràin agus fearg.
While that may not have been true before, it is now.	Ged is dòcha nach robh sin fìor roimhe, tha e a-nis.
She turned to go out.	Thionndaidh i airson a dhol a-mach.
See how they use their feet when playing.	Seall mar a chleachdas iad an casan nuair a bhios iad a’ cluich.
The old woman did not know it.	Cha robh fios aig a’ chailleach air.
She would have done the same in a similar situation.	Bhiodh i air an aon rud a dhèanamh ann an suidheachadh coltach ris.
The ship was now beyond the reach.	Bha an soitheach seachad air an ìre gun tilleadh a-nis.
So take turns.	Mar sin gabh mu seach.
The other situation was more of a problem with a bad situation.	Bha an suidheachadh eile nas motha na dhuilgheadas le droch shuidheachadh.
To us, it is not as simple as black and white.	Dhuinne chan eil a’ chùis cho sìmplidh no cho dubh is geal.
But she was not.	Ach cha robh i fhèin.
Guys, see if you can help.	Guys, feuch an cuidich thu.
The high standard was over.	Bha an ìre àrd seachad.
He breathed a sigh of relief.	Tharraing e anail faochadh.
We bought it almost thirty years ago when our children were young.	Cheannaich sinn e faisg air trithead bliadhna roimhe sin nuair a bha a’ chlann againn òg.
When she spoke like this.	Nur a labhair i mar so.
But we are talking now.	Ach tha sinn a 'bruidhinn a-nis.
I tried to remember which point in the story we had reached.	Dh’ fheuch mi ri cuimhneachadh dè a’ phuing anns an sgeulachd a ràinig sinn.
It was the highlight of my life.	B’ e sin an ìre as àirde de mo bheatha.
He walked backwards with his hands outstretched like a fan.	Choisich e air chùl le a làmhan air an sgaoileadh mar luchd-leantainn.
I believe in eye for eye.	Tha mi a’ creidsinn ann an sùil airson sùil.
You can make this stuff.	Faodaidh tu an stuth seo a dhèanamh.
Hate, a four letter word that I am so familiar with.	Hate, facal ceithir litrichean air a bheil mi cho eòlach.
They both look so happy.	Tha iad le chèile a’ coimhead cho toilichte.
We were like.	Bha sinn coltach.
The first stage of this took about an hour.	Thug a 'chiad ìre de seo timcheall air uair a thìde.
Just keep an eye on yourself.	Dìreach cùm sùil ort fhèin.
So stay smart !.	Mar sin fuirich glic!.
No questions asked.	Cha deach ceistean fhaighneachd.
Nobody wants that!	Chan eil duine ag iarraidh sin !.
By making them completely wrong.	Le bhith gan dèanamh gu tur ceàrr.
My whole apartment caught fire.	Chaidh am flat agam gu lèir na theine.
If the walls could sweat, they would.	Nam b’ urrainn dha na ballachan fallas, bhiodh iad sin air.
They were having such fun, he thought and smiled.	Bha iad a’ faighinn a leithid de spòrs, smaoinich e agus rinn e gàire.
Even small details pay off.	Bidh eadhon mion-fhiosrachadh beaga a’ pàigheadh ​​​​dheth.
That's the right solution.	Sin am fuasgladh ceart.
They want to have a life worth living.	Tha iad airson beatha a bhith aca as fhiach a bhith beò.
She served eight, with two days off for good behavior.	Rinn i seirbheis ochd, le dà latha dheth airson deagh ghiùlan.
Just keep going.	Dìreach cùm a’ dol.
He seemed to like seeing other women when he felt that way.	Bha e coltach gun do chòrd e ri boireannaich eile fhaicinn nuair a bha e a’ faireachdainn mar sin.
I will take it.	bheir mi e.
Not enough to survive.	Chan eil gu leòr airson a bhith beò.
We had to have breakfast.	Bha againn ri bracaist fhaighinn.
She needs the team as much as we need her.	Feumaidh i an sgioba cho mòr ‘s a tha feum againn oirre.
It is.	Is e.
That depends on each state.	Tha sin an urra ri gach stàit.
I will go now, and tell them.	Theid mi nis, an dràsda, agus innis dhoibh.
Remove and allow to cool slightly.	Thoir a-mach e agus leig leis fuarachadh beagan.
Nobody knew.	Cha robh fios aig duine.
I am completely safe.	Tha mi gu tur sàbhailte.
Some of his thoughts were very good.	Bha cuid de na smuaintean aige fìor mhath.
But over time, it became even more popular with the children.	Ach an dèidh ùine, dh'fhàs e fiù 's a' còrdadh ris a 'chloinn.
It may begin to be questioned, it may begin to feel different.	Is dòcha gun tòisich e ri ceasnachadh, tòiseachadh a’ mothachadh eadar-dhealachadh innte.
I never liked people standing right above me.	Cha robh mi a-riamh dèidheil air daoine a bhith nan seasamh dìreach thairis orm.
But it had started now.	Ach bha e air tòiseachadh a-nis.
I don’t think a lot of people even come up here.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil mòran dhaoine eadhon a' tighinn suas an seo.
He took the inside.	Thug e an taobh a-staigh.
They did not use this one.	Cha do chleachd iad am fear seo.
It is the biggest decision you would get.	Is e an co-dhùnadh as motha a gheibheadh ​​​​tu.
She keeps it.	Tha i ga cumail.
You are very much the other way around.	Tha thu gu mòr air dhòigh eile.
The apartment was simply not supposed to be.	Gu sìmplidh cha robh còir aig an àros a bhith.
I do not know what time will make much of a difference to us.	Chan eil fios agam dè an ùine a nì mòran eadar-dhealachaidh dhuinn.
What a first day.	Dè a’ chiad latha.
He can if he wants to.	Faodaidh e ma tha e ag iarraidh.
It's just for keeping you safe.	Tha e dìreach airson do chumail sàbhailte.
Social interaction with the use of the tool.	Eadar-obrachadh sòisealta ri cleachdadh an inneal.
Especially when not needed.	Gu sònraichte nuair nach eil feum air.
We took our time.	Thug sinn ar n-ùine.
Of course, business is looking up.	Gu dearbh, tha gnìomhachas a 'coimhead suas.
He will write later.	Sgrìobhaidh e nas fhaide air adhart.
Maybe it was at one time.	Is dòcha gu robh e aig aon àm.
I had a mission.	Bha misean agam.
Warm bed.	Leabaidh blàth.
It was really beautiful.	Bha e brèagha dha-rìribh.
She looks happy.	Tha i a’ coimhead toilichte.
It's like dreaming or something.	Tha e mar gum biodh iad a’ dèanamh aislingean no rudeigin.
It was bad too.	Bha dona ann cuideachd.
That doesn't make sense.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall idir.
You will need someone to drive you there and back.	Bidh feum agad air cuideigin airson do dhràibheadh ​​​​an sin agus air ais.
It’s time to get this back on track.	Tha an t-àm ann seo fhaighinn air ais air an t-slighe.
Rose v.	Ròs v.
You still have the same problem.	Tha an aon dhuilgheadas agad fhathast.
I didn’t have one friend.	Cha robh aon charaid agam.
I'm working to remove the one inside my post.	Tha mi ag obair gus am fear a tha taobh a-staigh mo phost a thoirt air falbh.
Please keep me this way.	Feuch an cùm thu mi air an t-slighe seo.
As is her main character.	Mar a tha a prìomh charactar.
I never told you.	Cha do dh'innis mi dhut a-riamh.
That is obviously necessary.	Tha sin gu follaiseach riatanach.
I learn things about myself every day.	Bidh mi ag ionnsachadh rudan mum dheidhinn fhìn a h-uile latha.
Ready to face the music.	Deiseil airson aghaidh a thoirt air a 'cheòl.
Let the little things go.	Leig leis na rudan beaga falbh.
Find self-published books as unique as yours.	Lorg leabhraichean fèin-fhoillsichte cho sònraichte riut fhèin.
She is a beautiful woman.	'S e boireannach brèagha a th' innte.
He wanted to see me one last time.	Bha e airson m’ fhaicinn aon turas mu dheireadh.
She knew so little about herself.	Bha cho beag fios aice oirre fhèin.
Color can be added in two ways.	Faodar dath a chur ris ann an dà dhòigh.
And they probably wouldn’t.	Agus is dòcha nach dèanadh iad.
I would not change.	Cha bhithinn ag atharrachadh.
But they had not moved away, they had locked themselves inside the houses.	Ach cha robh iad air gluasad air falbh, bha iad air iad fhèin a ghlasadh am broinn nan taighean.
Not bad for a five foot tall man.	Chan eil e dona dha fear còig troighean a dh'àirde.
I'm sure she knows who it is.	Tha mi cinnteach gu bheil fios aice cò th’ ann.
The first member of the lunch team is in the house, boys.	Tha a’ chiad fhear den sgioba lòn anns an taigh, balaich.
Don't worry if it tears.	Na gabh dragh ma tha e a’ deòir.
They simply cannot have too much of it.	Gu sìmplidh chan urrainn dhaibh cus dheth a bhith aca.
She died at the scene.	Chaochail i aig an làrach.
We shot at them.	Loisg sinn orra.
We had to keep moving.	B’ fheudar cumail a’ gluasad.
It made my heart happy.	Rinn e mo chridhe toilichte.
But there was no repetitive performance.	Ach cha robh coileanadh ath-aithris ann.
Foot down, there was still more.	Cois sìos, bha barrachd ann fhathast.
It happened too easily.	Thachair e ro fhurasta.
Look out for our forthcoming issue!	Cùm sùil a-mach airson an ath iris againn a thèid fhoillseachadh a dh’ aithghearr!.
When the crowd starts watching them, the game is on.	Nuair a thòisicheas an sluagh gan coimhead, tha an geama air adhart.
It looks good made.	Tha e a’ coimhead gu math air a dhèanamh.
Trouble was coming.	Bha trioblaid a’ tighinn.
Remember what that said.	Cuimhnich na thuirt sin.
I met them.	Choinnich mi iad.
Go straight into the ball park parking lot.	Gabh dìreach dìreach a-steach don raon pàircidh raon ball.
I do that very well.	Bidh mi a’ dèanamh sin glè mhath.
But strange in a good way.	Ach neònach ann an dòigh mhath.
To stop reading.	Gus stad a leughadh.
The good life begins when they accept this fact.	Bidh am beatha mhath a’ tòiseachadh nuair a ghabhas iad ris an fhìrinn seo.
Often, that's great.	Gu tric, tha sin sgoinneil.
You can choose whatever size and name.	Faodaidh tu taghadh ge bith dè am meud agus an ainm.
Do not make anything up.	Na dèan suas rud sam bith.
In some cases, it's much worse.	Ann an cuid de chùisean, tha e tòrr nas miosa.
Looks like you are her mainstay.	Tha e coltach gur tusa am prìomh fhear aice.
This method cannot handle some watercolors.	Chan urrainn don dòigh seo cuid de dhealbhan uisge a làimhseachadh.
In many ways these results are largely the same.	Ann an iomadh dòigh tha na toraidhean sin gu ìre mhòr mar an ceudna.
But that wouldn't help.	Ach cha chuidicheadh ​​sin.
Get too old, you risk getting burned.	Faigh ro shean, tha cunnart ann gun tèid do losgadh.
Choose another word to express your opinion.	Tagh facal eile airson do bheachd a thogail.
It almost never worked.	Cha mhòr gun do dh’obraich e a-riamh.
It's too hard for her.	Tha e ro dhoirbh dhi.
He was going to go down that river.	Bha e a’ dol a dhol sìos an abhainn sin.
Of course, we can not understand.	Gu dearbh, chan urrainn dhuinn a thuigsinn.
One winter day last year, he walked into one.	Aon latha sa gheamhradh an-uiridh, choisich e a-steach do aon.
If you have this, see your doctor immediately.	Ma tha seo agad, faic an dotair agad sa bhad.
My favorite type of breakfast.	An seòrsa bracaist as fheàrr leam.
Be sure to try this if you get the chance.	Dèan cinnteach gun fheuch thu seo ma gheibh thu an cothrom.
Maybe he knew.	Is dòcha gu robh fios aige.
The dead may contact us after they die.	Is dòcha gun cuir na mairbh fios thugainn às deidh dhaibh bàsachadh.
And she said a lot more about it.	Agus thuirt i tòrr a bharrachd mu deidhinn.
They are both amazing with kids.	Tha iad le chèile iongantach le clann.
Nobody likes to run calls on children.	Chan eil duine dèidheil air a bhith a’ ruith gairmean air clann.
How young love makes me feel.	Mar a tha gaol òg a 'toirt orm a bhith a' faireachdainn.
The dog was my biggest problem.	B 'e an cù an duilgheadas as motha a bh' agam.
I sat down and did not say a word to her.	Shuidh mi na mo shuidhe agus cha tuirt mi facal rithe.
Other students became familiar with their own home signs.	Thug oileanaich eile eòlas air na soidhnichean dachaigh aca fhèin.
Everyone who was there was there.	Bha a h-uile duine a bha ann an duine sam bith ann.
You do not know who you will oppose.	Chan eil fios agad cò ris a bhios tu an-aghaidh.
Very unusual starting position.	Suidheachadh tòiseachaidh gu math neo-àbhaisteach.
Later in the day, we will open the same application.	Nas fhaide air adhart air an latha sin, bidh sinn a’ fosgladh an aon iarrtas.
This is the dream.	Seo an aisling.
The story was easy to understand.	Bha an sgeulachd furasta a thuigsinn.
Again, these two situations are the same.	A-rithist, tha an dà shuidheachadh seo mar an ceudna.
If not, he will get nothing.	Mur eil, chan fhaigh e dad.
He will come again tonight, he said.	Thig e a-rithist a-nochd, thuirt e.
Everyone helped him and they tried to stop him.	Chuidich a h-uile duine air agus dh'fheuch iad ri stad a chur air.
Then he was unable to move.	An uairsin cha robh e comasach dha gluasad.
The problem, of course, is that wine is not going well.	Is e an duilgheadas, gu dearbh, nach eil fìon a’ dol gu math.
There was no way he should have been caught, but he did.	Cha robh dòigh air am bu chòir dha a bhith air a ghlacadh, ach rinn e sin.
No one else had been inside.	Cha robh duine eile air a bhith a-staigh.
Or feed him dinner.	No thoir biadh dha a dhinneir.
The goal is to make it unique for every situation.	Is e an t-amas a dhèanamh gun samhail airson a h-uile suidheachadh.
There is no right or wrong answer.	Chan eil freagairt ceart no ceàrr ann.
He had learned more about the world.	Bha e air barrachd ionnsachadh mun t-saoghal.
I look back behind my shoulder.	Tha mi a 'coimhead air ais air cùl mo ghualainn.
Things like this are very interesting in their own right for many reasons.	Tha rudan mar seo glè inntinneach leotha fhèin airson iomadach adhbhar.
Just say that ok, wait.	Dìreach abair sin ceart gu leòr, fuirich.
I sat carefully down on it.	Shuidh mi gu faiceallach sìos air.
This was just something new to worry about.	Cha robh an seo ach rudeigin ùr airson dragh a chuir air.
I never was.	Cha robh mi a-riamh.
It has been wild.	Tha e air a bhith fiadhaich.
Try not to kill me.	Feuch nach marbh thu mi.
Instead, they must deliver value.	An àite sin, feumaidh iad luach a thoirt seachad.
Three hundred looked up.	Sheall tri cheud suas.
Only ever okay.	A-mhàin a-riamh ceart gu leòr.
I can't really explain it.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh dha-rìribh.
Make it personal.	Dèan e pearsanta.
A few hundred.	Beagan cheudan.
He could not go out to her.	Cha b' urrainn dha a dhol a-mach thuice.
You see what you want to see.	Chì thu na tha thu airson fhaicinn.
She ran faster.	Ruith i na bu luaithe.
There is no time to wait, he said.	Chan eil ùine ri feitheamh, thuirt e.
I had told her about his trip that evening.	Bha mi air innse dhi mun turas aige air an fheasgar sin.
From memory to written record.	Bho chuimhne gu clàr sgrìobhte.
And we shouldn't.	Agus cha bu chòir dhuinn.
God knows the proud.	Is aithne do Dhia na h-uaibhrich.
Let's go into the house and do the work.	Rachamaid a stigh do 'n tigh, agus ni sinn an obair.
That was exactly the result he was seeking.	Bha sin dìreach a’ bhuaidh a bha e a’ sireadh.
The first is to download the easy-to-use software to your computer.	Is e a’ chiad fhear am bathar-bog a tha furasta a chleachdadh a luchdachadh sìos chun choimpiutair agad.
I didn’t want to be part of that culture anymore.	Cha robh mi airson a bhith nam phàirt den chultar sin tuilleadh.
Yes, yes, she was proud.	Bha, bha, bha i moiteil.
In the morning as usual.	Anns a 'mhadainn mar as àbhaist.
I had not called orders yet.	Cha robh mi air òrdughan a ghairm fhathast.
Go create a text line.	Rach cruthaich loidhne teacsa.
You have to be careful how you take these things.	Feumaidh tu a bhith faiceallach mar a bheir thu na rudan sin.
It's kind of something you can create variables for.	Is e seòrsa rud as urrainn dhut caochladairean a chruthachadh.
Then left click.	An uairsin brùth air chlì.
Murder is a form of killing.	Tha murt na sheòrsa de bhith a’ toirt beatha dhaoine.
He wants to do things.	Tha e airson rudan a dhèanamh.
He says nothing that night.	Chan eil e ag ràdh dad an oidhche sin.
I can see what is happening to me.	Tha mi a’ faicinn na tha a’ tachairt dhomh.
I will find out the result in the morning.	Gheibh mi a-mach an toradh sa mhadainn.
They love relationships.	Tha iad dèidheil air dàimhean.
The problem with this question is when asked.	Is e an duilgheadas leis a’ cheist nuair a thèid faighneachd dhi.
It just says they have risen.	Tha e dìreach ag ràdh gu bheil iad air àrdachadh.
He is a bad boy who is really trying to be good.	Is e balach dona a th’ ann a tha dha-rìribh a’ feuchainn ri bhith math.
Please advise me about the solution.	Feuch an toir thu comhairle dhomh mun fhuasgladh.
They are good people.	Tha iad nan daoine math.
We were then to offer our trees for sale.	Bha sinn an uair sin gu ar craobhan a thairgsinn airson an reic.
You are free, you are a free person.	Tha saor-thoil agad, is duine saor thu.
I will never see this thing.	Chan fhaic mi an rud seo gu bràth.
That is, if you can believe them.	Is e sin, mas urrainn dhut an creidsinn.
This one is off smooth.	Tha am fear seo air falbh rèidh.
This time, imagine that you are meeting her for the first time.	An turas seo smaoinich gu bheil thu a’ coinneachadh rithe airson a’ chiad uair.
I can't think of anything to write.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air rud sam bith a sgrìobhadh.
What they were doing was not as good as what they were.	Cha robh na bha iad a' dèanamh cho math ris na bha iad.
They were divided into four groups consisting of five samples each.	Chaidh an roinn ann an ceithir buidhnean anns an robh còig sampallan gach fear.
She knew what he was talking about.	Bha fios aice dè bha e a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Their orders were very simple.	Bha na h-òrdughan aca gu math sìmplidh.
That's when they get to sleep.	Sin nuair a gheibh iad cadal.
No private insurance.	Gun àrachas prìobhaideach.
So hope you had fun boys.	Mar sin an dòchas gun robh spòrs agaibh a bhalaich.
Mark hadn't put his head up yet.	Cha robh Marc air a cheann a chuir suas fhathast.
Of course, his call will not be answered.	Gu dearbh, cha tèid a ghairm a fhreagairt.
See how tired she is.	Faic dè cho sgìth sa tha i.
I have good family and good friends.	Tha deagh theaghlach agus deagh charaidean agam.
His three children were healthy.	Bha an triùir chloinne aige fallain.
Now you can see exactly what you want to see.	A-nis chì thu gu dìreach na tha thu airson fhaicinn.
You just do whatever you can.	Bidh thu dìreach a’ dèanamh rud sam bith as urrainn dhut.
And I couldn't see anything.	Agus cha b’ urrainn dad fhaicinn.
Everyone shook and looked at him.	Chrath a h-uile duine agus choimhead iad air.
However, they just dropped it and learned from the others quickly enough.	Ach, chuir iad a-mach e agus dh’ ionnsaich iad bhon fheadhainn eile luath gu leòr.
This looks great.	Tha seo a’ coimhead sgoinneil.
However, we have no choice at the moment.	Ach, chan eil roghainn againn an-dràsta.
And don’t forget to share your photos with us too !.	Agus na dìochuimhnich na dealbhan agad a cho-roinn leinn cuideachd!.
She had planned to return years before.	Bha i an dùil tilleadh bliadhnaichean roimhe seo.
Of an effective dog.	De chù èifeachdach.
The phone can hang up.	Faodaidh am fòn laighe.
They tell each other.	Bidh iad ag innse dha chèile.
I do not know how to explain these.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi iad sin.
I hope to find out.	Tha mi an dòchas faighinn a-mach e.
The next morning two of his horses left.	An ath mhadainn dh’fhalbh a dhà de na h-eich aige.
But they are not necessary.	Ach chan eil iad riatanach.
So join her in an activity she is excited about.	Mar sin thig còmhla rithe ann an gnìomhachd air a bheil i air bhioran.
Everyone was so nice and helpful.	Bha a h-uile duine cho snog agus cuideachail.
It was a strange process.	B’ e pròiseas neònach a bh’ ann.
Come on, big picture, see for yourself.	Thig air adhart, dealbh mòr, seall dhut fhèin.
It had spread through most of his body.	Bha e air sgaoileadh tron ​​mhòr-chuid de a chorp.
It was just rain.	Cha robh ann ach uisge.
You will never get it.	Chan fhaigh thu gu bràth i.
Overall healing was very good in seven and good in three patients.	Uile gu lèir bha slànachadh fìor mhath ann an seachdnar agus math ann an trì euslaintich.
What had happened had happened.	Bha na bha air tachairt air tachairt.
It was a pretty good class.	B’ e clas meadhanach math a bh’ ann.
He had never seen a gun here before.	Chan fhaca e gunna an seo roimhe.
That is our duty.	Is e sin ar dleastanas.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Ach, co-dhiù b’ e an oidhirp leantainneach a bha air cùl ar n-obair.
But as soon as he releases, do not let him fall.	Ach cho luath ‘s a leigeas e às, na leig leis tuiteam.
Tell her she's free.	Innis dhi gu bheil i an-asgaidh.
There, on the screen, was her picture.	An sin, air an sgrion, bha an dealbh aice.
None of them knew her.	Cha robh gin dhiubh eòlach oirre.
She is a little girl.	'S e nighean bheag a th' innte.
But even so.	Ach eadhon mar sin.
This is relatively easy.	Tha seo gu ìre mhath furasta.
As you have seen.	Mar a chunnaic thu.
I tried it too.	Dh'fheuch mi e cuideachd.
Students must answer one research question and four clinical practice questions.	Feumaidh oileanaich aon cheist rannsachaidh agus ceithir ceistean cleachdadh clionaigeach a fhreagairt.
I truly believe this is true.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn gu bheil seo fìor.
You are not in the form of driving.	Chan eil thu ann an riochd a bhith a’ draibheadh.
We have no problem with comments.	Chan eil duilgheadas againn le beachdan.
That's the way it is here.	Sin mar a tha e an seo.
I do not want this.	Chan eil mi ag iarraidh seo.
Sex is a big part of relationship and marriage.	Tha gnè na phàirt mhòr de dhàimh agus pòsadh.
Of the mornings in question.	De na madainn a tha fo cheist.
If you know please help.	Ma tha fios agad feuch an cuidich thu.
No significant differences in patient background were observed between groups.	Chan fhacas eadar-dhealachaidhean mòra ann an cùl-fhiosrachadh euslaintich eadar buidhnean.
When it's ready it's really set.	Nuair a bhios e deiseil tha e air a shuidheachadh gu fìor.
And he knows us.	Agus tha e eòlach oirnn.
The ground floor plan was similar to the first floor.	Bha plana làir coltach ris an dàrna làr ris a’ chiad làr.
It is an ever-changing country.	Is e dùthaich a th’ ann a tha a’ sìor atharrachadh.
Your death is my first real experience of death.	Is e do bhàs a’ chiad fhìor eòlas agam air bàs.
And the people who are still here.	Agus na daoine a tha fhathast an seo.
I like to let him.	Is toil leam a leigeil leis.
It was too important to wait.	Bha e ro chudromach feitheamh.
Together they run this country.	Còmhla tha ruith na dùthcha seo aca.
There is nothing in the minutes of this meeting or in the discussions to say that.	Chan eil dad ann an geàrr-chunntasan na coinneimh no na còmhraidhean ag ràdh sin.
Others took turns.	Ghabh cuid eile mu seach.
It's usually not very good.	Mar as trice chan eil e glè mhath.
You are a leader.	Tha thu nad cheannard.
In writing if you wish.	Ann an sgrìobhadh ma tha thu ag iarraidh.
No one is like him.	Chan eil duine coltach ris.
To tell them everything.	Gus innse dhaibh a h-uile dad.
This created the potential for two negative outcomes.	Chruthaich seo comas airson dà thoradh àicheil.
I don't think that's going to make me happy anymore.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ dol a dhèanamh mi toilichte tuilleadh.
Everyone was special to her.	Bha a h-uile duine sònraichte dhi.
Make sure they feel the heat.	Dèan cinnteach gu bheil iad a 'faireachdainn an teas.
But when you said you were just like him.	Ach nuair a thuirt thu gun robh thu dìreach coltach ris.
And then you do it again.	Agus an uairsin nì thu a-rithist e.
It is the worst possible time.	Is e an àm as miosa a tha comasach.
I tried it a little before.	Dh'fheuch mi e air beagan romhad.
Appropriate practice remains to be explored.	Tha an cleachdadh iomchaidh fhathast ri sgrùdadh.
I asked her where she had thrown it away because it was empty.	Dh’fhaighnich mi dhith càite an do thilg i air falbh e leis nach robh e falamh.
Everyone was meeting in the living rooms and everywhere was the same argument.	Bha a h-uile duine a’ coinneachadh anns na seòmraichean-còmhnaidh agus anns gach àite bha an aon argamaid ann.
Even in that situation, there was a focus on the mothers.	Fiù 's anns an t-suidheachadh sin, bha fòcas air na màthraichean.
She looked at him in shock.	Thug i sùil air ann an clisgeadh.
Season with salt and pepper.	Rèitich le salann is piobar.
We are even in the same class at school.	Tha sinn fiù 's anns an aon chlas san sgoil.
It may be an old score to be settled.	Is dòcha gur e seann sgòr a bhith air a rèiteachadh.
I usually cry.	Bidh mi a’ caoineadh mar as trice.
Lots of rich food.	Tòrr de bhiadh beairteach.
But you never tell anyone where you are.	Ach chan innis thu do dhuine sam bith càit a bheil thu.
They were so sharp.	Bha iad cho geur.
You will not be able to reuse this building until you have completed a long rest.	Chan urrainn dhut an togalach seo a chleachdadh a-rithist gus an cuir thu crìoch air fois fhada.
He wanted a drink.	Bha e ag iarraidh deoch.
This was so beautiful.	Bha seo cho brèagha.
Give it a look and report back.	Thoir sealladh dha agus dèan aithris air ais.
Come take a look.	Thig thoir sùil oirre.
I have learned to look at myself in that matter.	Tha mi air ionnsachadh a bhith a’ coimhead mi fhìn sa chùis sin.
I'm sure there must be some.	Tha mi cinnteach gum feum beagan a bhith ann.
This is your starting point.	Is e seo an t-àite tòiseachaidh agad.
These are two boys who love a ball.	Is iad sin dithis ghillean a tha dèidheil air ball.
It took her a long time to become aware of it.	Thug e ùine mhòr dhi a bhith mothachail air.
There is nothing really good or bad.	Chan eil dad fìor mhath no fìor olc.
The same can be done for the basic level of two users.	Faodar an aon rud a dhèanamh airson an ìre bunaiteach de dhà neach-cleachdaidh.
I am happy to be home.	Tha mi toilichte a bhith dhachaigh.
No one knows where they come from.	Chan eil fios aig duine cò às a tha iad.
Hotel room, morning.	Seòmar taigh-òsta, madainn.
Leaving school and work and everything else.	A 'fàgail na sgoile agus obair agus a h-uile càil eile.
Here is his address on a card.	Seo an seòladh aige air cairt.
My mother did not believe in middle names.	Cha robh mo mhàthair a’ creidsinn ann an ainmean meadhanach.
She can't enjoy any of what she has.	Chan urrainn dhi aon de na tha aice a mhealtainn.
That's not fun.	Chan eil sin spòrsail.
But they had your army in a different place.	Ach bha do armailt aca ann an àite air leth.
My body is so aware of it now.	Tha mo chorp cho mothachail air a-nis.
Often the immediate context is missing.	Gu math tric tha an co-theacsa sa bhad a dhìth.
They think this is thinking.	Tha iad a 'smaoineachadh gur e seo a bhith a' smaoineachadh.
We really hope you enjoy these.	Tha sinn gu mòr an dòchas gun còrd iad sin ribh.
Enjoyed our accommodation.	Chòrd an t-àite-fuirich againn.
It's too high for that place.	Tha e ro àrd airson an àite sin.
But this is common.	Ach tha seo cumanta.
It happened this month.	Thachair am mìos seo.
That is what he will do now.	Is e sin a nì e a-nis.
This collection method was repeated four times.	Chaidh am modh cruinneachaidh seo ath-aithris ceithir tursan.
A lot has happened in the world since then.	Tha tòrr air tachairt air an t-saoghal bhon uairsin.
Looking back, he did not know the difference.	A 'coimhead air ais, cha robh fios aige air an diofar.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh chan eil.
The tests in this paper were performed under controlled conditions.	Chaidh na deuchainnean sa phàipear seo a dhèanamh ann an suidheachadh fo smachd.
Okay, just go ahead.	Ceart gu leòr, dìreach air adhart.
I have a bad throat.	Tha droch amhaich agam.
Now he felt their victory.	A-nis dh'fhairich e a 'bhuaidh aca.
The findings of the current study are consistent with these conclusions.	Tha toraidhean an sgrùdaidh làithreach co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean sin.
The control room.	An seòmar-smachd.
It's hard, but in the end it's worth it.	Tha e doirbh, ach aig a 'cheann thall is fhiach e.
However, this solution has its own problems.	Ach, tha na duilgheadasan aige fhèin aig an fhuasgladh seo.
I get experience and help.	Bidh mi a’ faighinn eòlas agus a’ toirt cuideachadh.
In fact it is very easy to build.	Gu dearbh tha e gu math furasta a thogail.
A lot had happened this year.	Bha tòrr air tachairt am-bliadhna.
Too bad for them, the loss.	Ro dhona dhaibh, an call.
The solution had fully emerged.	Bha am fuasgladh air nochdadh gu h-iomlan.
On the other hand, this issue may have a practical interest.	Air an làimh eile, dh'fhaodadh gum biodh ùidh phractaigeach aig a 'chùis seo.
These can be affected by prenatal events.	Faodaidh tachartasan ro bhreith buaidh a thoirt orra sin.
And the price.	Agus a 'phrìs.
Feeling very confident.	Faireachdainn gu math daingeann.
I don't even think he loves you.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gu bheil gaol aige ort.
But those times are long gone.	Ach tha na h-amannan sin fada san àm a dh'fhalbh.
We'll talk to you later.	Tha sinn a’ dol a bhruidhinn riut beagan às deidh sin.
I know where this would work from my previous work history.	Tha fios agam air àiteachan a dh’ obraicheadh ​​seo bhon eachdraidh obrach a bh’ agam roimhe.
I was tall, with broad, rounded shoulders and a flat stomach.	Bha mi àrd, le guailnean farsaing, cruinn agus stamag còmhnard.
To continue where he was gone.	Gus leantainn air adhart far an robh e air falbh.
She thought for a moment.	Smaoinich i airson mionaid.
On the surface, this seems to make sense.	Air an uachdar, tha e coltach gu bheil seo a 'dèanamh ciall.
The first number and the second number are different.	Tha a’ chiad àireamh agus an dàrna àireamh eadar-dhealaichte.
For me, this is a great opportunity.	Dhòmhsa, is e deagh chothrom a tha seo.
Baby lying down and going to sleep.	Leanabh a 'laighe sìos agus a' dol a chadal.
No significant changes were observed in either group.	Cha deach atharrachaidhean mòra fhaicinn anns gach buidheann.
I'm sad to have lost such a special friend.	Tha mi brònach gun do chaill mi caraid cho sònraichte.
I love you fans.	Tha gaol agam ort luchd-leantainn.
It had been.	Bha e air a bhith.
Nothing came close to me.	Cha b’ e rud sam bith a thàinig faisg orm.
Be a little anxious again.	Bi beagan iomagaineach a-rithist.
You are objecting, so let the table show.	Tha thu a’ cur an aghaidh, mar sin leig leis a’ chlàr a shealltainn.
It would be a problem.	Bhiodh e na dhuilgheadas.
All the lights in the house went out.	Chaidh na solais uile a bha san taigh dheth.
The car stopped.	Stad an càr.
Or we may find a way to solve our problems.	No is dòcha gun lorg sinn dòigh air na duilgheadasan againn fhuasgladh.
It would not even look like a natural color.	Cha bhiodh e eadhon coltach ri dath nàdarra.
I just had to let go of the process.	B’ fheudar dhomh leigeil leam fhìn a dhol tro phròiseas.
Do not flip the card over.	Na tionndaidh a’ chairt thairis.
The website should have two panel pages.	Tha còir gum bi dà dhuilleag pannal air an làrach-lìn.
And crying.	Agus a 'caoineadh.
It's getting dark but it's getting a nice late light.	Tha e a’ fàs dorcha ach tha solas breagha fadalach ann.
He could not stay here.	Cha b’ urrainn dha fuireach ann an seo.
Please note that this is not a picture.	Thoir an aire nach gabh seo dealbh.
I need to get back to him.	Feumaidh mi faighinn air ais thuige.
My heart wants her to stay.	Tha mo chridhe ag iarraidh gum fuirich i.
Don't let them hide there.	Na leig leotha falach an sin.
It was far too powerful.	Bha e fada ro chumhachdach.
Her job was gone.	Bha an obair aice air falbh.
Why, she's well ten years older than you.	Carson, tha i math deich bliadhna nas sine na tha thu.
And when he's right, he's right on.	Agus nuair a tha e ceart, tha e ceart air adhart.
History in one game.	Eachdraidh ann an aon gheama.
They still came.	Thàinig iad fhathast.
He wasn't sure how to do it.	Cha robh e cinnteach ciamar a dhèanadh e e.
I will check first.	Nì mi sgrùdadh an toiseach.
Most importantly, we want to know what came of the meeting.	Nas cudromaiche, tha sinn airson faighinn a-mach dè a thàinig chun na coinneimh.
Yes, he was killed by his hands.	Bha, bha e air marbhadh le a làmhan.
Not even looking up.	Gun eadhon a 'coimhead suas.
Which guides us to this and that.	A tha gar treòrachadh gu seo agus a-nis.
I prefer it to my country here.	Is fheàrr leam e na mo dhùthaich an seo.
And that was the time when the financial records were incomplete.	Agus b’ e sin an aon àm nuair nach robh na clàran ionmhais coileanta.
That left only one route.	Dh'fhàg sin dìreach aon slighe.
I let myself go.	Leig mi leam fhìn falbh.
She didn't know it was happening.	Cha robh fios aice gu robh seo a’ dol.
But it gets there.	Ach tha e a 'faighinn ann.
He had touched so many women, no one was feeling so well.	Bha e air suathadh ri mòran bhoireannaich, cha robh duine a’ faireachdainn cho math rithe.
My mind was not yet free from the old man.	Cha robh m' inntinn fathast saor o'n t-seann duine.
I turned to the boy.	Thionndaidh mi ris a’ bhalach.
Do not do it normally.	Na dèan gu h-àbhaisteach.
The darkness closed in.	Dhùin an dorchadas a-steach.
He went on from there.	Chaidh e air adhart às an sin.
It can happen many times, just once, or forever.	Faodaidh e tachairt iomadh uair, dìreach aon turas, no gu bràth.
I know this is your blog.	Tha fios agam gur e seo am blog agad.
Ask them where they heard it.	Faighnich dhaibh càit an cuala iad e.
They wouldn't talk to him.	Cha bhiodh iad a' bruidhinn ris.
In that list he cut in half.	Anns an liosta sin gheàrr e leth dheth.
You can call my mother.	Faodaidh tu mo mhàthair a ghairm.
To be sure, nothing could have escaped him.	Gus a bhith cinnteach, cha b’ urrainn dad a bhith air a thighinn às.
Things get out of hand these days.	Gheibhear rudan a-mach na làithean seo.
It is not so strong.	Chan eil e cho làidir.
He has nothing more to offer.	Chan eil tuilleadh aige ri thoirt seachad.
Keep your fire off if they don't open the ball.	Cùm do theine mura fosgail iad am ball.
However, we can correct this as follows.	Ach, is urrainn dhuinn seo a cheartachadh mar a leanas.
That's what he did.	Sin a rinn e.
We have .	Tha againn .
Except from one hole, there is no hole.	A bharrachd air bho aon tholl, chan eil toll ann.
However, if that is necessary they will stay at.	Ge-tà, ma tha sin riatanach bidh iad a 'fuireach aig.
I have mixed feelings.	Tha faireachdainnean measgaichte agam.
You will keep it a secret, because you love me.	Cumaidh tu dìomhair e, oir tha gaol agad orm.
We picked up where we left off.	Thog sinn far an do dh'fhalbh sinn.
I had to shut it off after an hour.	Dh'fheumainn a dhùnadh dheth an dèidh uair a thìde.
Your eyes make me doubt.	Bidh do shùilean a 'cur teagamh orm.
I love this team.	Tha gaol agam air an sgioba seo.
And we can.	Agus is urrainn dhuinn.
We'll see how he feels and what he's trying to do.	Chì sinn mar a tha e a’ faireachdainn agus dè bha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
That would have been interesting.	Bhiodh sin air a bhith inntinneach.
I could not believe it and did not know what to say.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn agus cha robh fios agam dè a chanainn.
The customer of the service is not the customer.	Chan e neach-cleachdaidh an t-seirbheis an neach-ceannach.
To me, there was nobody in that room but me.	Dhòmhsa, cha robh duine anns an t-seòmar sin ach mise.
And no one moved.	Agus cha do ghluais duine.
Enjoy music and sound effects of your choice.	Faigh tlachd bho cheòl agus buadhan fuaim de do roghainn.
I'm not sick.	Chan eil mi tinn.
All of a sudden, our insurance cards work a little faster.	Gu h-obann, bidh na cairtean àrachais againn ag obair beagan nas luaithe.
It is the poor who have suffered the most.	Is e na bochdan as motha a dh’ fhuiling.
Costs are only going up, at least in the short term.	Chan eil na cosgaisean ach a’ dol suas, co-dhiù sa gheàrr-ùine.
You are my mother.	Is tu mo mhàthair.
What happened to me was not accidental.	Cha b’ ann air sgàth tubaist a bha na thachair dhomh.
In other words, they are not human.	Ann am briathran eile, chan eil iad daonna.
She shook her head and moved him to the window.	Chrath i a ceann agus ghluais i chun na h-uinneige e.
As soon as she is safe she will send you.	Cho luath ‘s a bhios i sàbhailte cuiridh i thugad.
All windows are filled with spectators.	Tha a h-uile uinneag air a lìonadh le daoine a 'coimhead.
Do not lie on her back if she does not want to.	Na gabh a laighe air a druim mura h-eil i ag iarraidh.
It can be the day before, a week or a month.	Faodaidh e a bhith an latha roimhe, seachdain no mìos.
Currently, digital data is used as video data.	Aig an àm seo, tha dàta didseatach air a chleachdadh mar dhàta bhidio.
Physical therapy was recommended.	Chaidh leigheas corporra a mholadh.
These symptoms can last for seven to ten days.	Faodaidh na comharran sin mairsinn seachd gu deich latha.
At least someone made sense.	Co-dhiù bha an ciall aig cuideigin.
To break things down and create new things.	Airson rudan a bhriseadh sìos agus rudan ùra a chruthachadh.
Things that are positive.	Nithean a tha deimhinneach.
I don't care where you were when you got home.	Chan eil dragh agam càite an robh thu fhad ‘s a thàinig thu dhachaigh.
She started to cry now.	Thòisich i ri caoineadh a-nis.
They wanted to hide the evidence.	Bha iad airson an fhianais fhalach.
Food, wine, women.	Biadh, fìon, mnathan.
He entered the judgment accordingly.	Chaidh e a-steach don bhreithneachadh a rèir sin.
Most people do not get this opportunity as a student.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ faighinn a leithid de chothrom mar oileanach.
And last but not least, it is a pleasure to use.	Agus mu dheireadh ach chan e as ìsle, tha e na thoileachas a chleachdadh.
It's in our hands.	Tha e nar làmhan.
Anything placed there will be applied to any offensive damage roll.	Thèid rud sam bith a chuirear an sin a chuir an sàs ann an rolla milleadh ionnsaigh sam bith.
It just doesn't make sense to me.	Chan eil seo a’ dèanamh aon chiall dhomh.
The lucky return.	An tilleadh fortanach.
Only content is for sale.	Chan eil ach susbaint ri cheannach.
Probably nothing would have been said.	Is dòcha nach biodh dad air a ràdh.
Here we are in the office.	Seo sinn anns an oifis.
The price of oil can change at any time.	Faodaidh prìs ola atharrachadh uair sam bith.
They want someone who will lead but, who has no control.	Tha iad ag iarraidh cuideigin a bhios a' stiùireadh ach, aig nach eil smachd.
Look carefully at what happens there.	Coimhead gu faiceallach dè thachras an sin.
This is not due to lack of efforts.	Chan eil seo air sgàth dìth oidhirpean.
Remove from pan to plate.	Thoir air falbh bhon phana gu truinnsear.
Upstairs, she had seen another dog and wanted to go.	Suas air adhart, bha i air cù eile fhaicinn agus bha i airson a dhol.
Don't change it.	Na atharraich e.
It is also less close to the emergency line.	Tha e cuideachd nas lugha faisg air an loidhne èiginneach.
He did not eat or drink anything.	Cha do dh'ith no dh'òl e dad.
There weren't many people that day.	Cha robh mòran dhaoine air an latha sin.
It must have changed a little.	Feumaidh gu bheil beagan atharrachaidh aice.
Six photographs were taken of each section.	Chaidh sia dealbhan a thogail de gach earrann.
He was trying to protect me.	Bha e a’ feuchainn ri mo dhìon.
This can be seen in the eyes.	Chithear seo anns na sùilean.
To create their own beer.	Gus lionn aca fhèin a chruthachadh.
We no longer have the national will to do good things.	Chan eil an toil nàiseanta againn tuilleadh airson rudan math a dhèanamh.
However, we have spoken on the telephone several times.	Tha sinn, ge-tà, air bruidhinn air a’ fòn grunn thursan.
What he wanted from her and why.	Dè bha e ag iarraidh bhuaipe agus carson.
But the doctor understood.	Ach thuig an dotair.
Not even here.	Chan eil eadhon an seo.
And when they do, someone will make a note.	Agus nuair a nì iad nì cuideigin nota.
It's the same thing with our foot on the ground.	Is e an aon rud a th 'ann le ar cas air an talamh.
Its history is nothing, or worse.	Chan eil an eachdraidh aice dad, no nas miosa.
You see, they, well.	Tha thu a’ faicinn, iadsan, gu math.
This is one of our basic needs.	Is e seo aon de na feumalachdan bunaiteach againn.
But no, that did not happen in her house.	Ach chan e, cha do thachair sin anns an taigh aice.
He seemed deeply saddened by that loss.	Bha e coltach gu robh e gu math brònach mun chall sin.
I get an error.	Gheibh mi mearachd.
I wouldn't be here if it weren't for him.	Cha bhithinn-sa an seo mura b' ann dha.
One use only unfortunately.	Aon chleachdadh a-mhàin gu mì-fhortanach.
You know that you do everything you can to try and win.	Tha fios agad gu bheil thu a’ dèanamh a h-uile rud as urrainn dhut gus feuchainn ri buannachadh.
It has to be done like this.	Feumaidh e bhith air a dhèanamh mar seo.
Take a look at the examples.	Thoir sùil air na h-eisimpleirean.
Our house is very good.	Tha an taigh againn fìor mhath.
However, if you have the choice, natural water bodies are better.	Ach, ma tha an roghainn agad, tha e nas fheàrr cuirp uisge nàdarra.
It made a lot more sense.	Rinn e tòrr a bharrachd ciall.
Not at first.	Chan eil an toiseach.
They took charge.	Ghabh iad uallach.
I'm just saying that the character design doesn't look too bad.	Canaidh mi dìreach nach eil dealbhadh a’ charactar a’ coimhead ro dhona.
The operation was.	Bha an t-obrachadh.
None of them could.	Cha b’ urrainn gin dhiubh.
I thought he was the perfect man.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e an duine foirfe seo a bh’ ann.
They are kept in the dark.	Tha iad air an cumail anns an dorchadas.
I stopped writing.	Sguir mi a’ sgrìobhadh.
I had two loves.	Bha dà ghaol agam.
There is nothing wrong with this.	An seo chan eil dad a’ dol.
He put his damn nose right in my daughter's parts.	Chuir e a shròn damn ceart ann am pàirtean mo nighean.
The real person we're going to look at, of course.	An dearbh neach a tha sinn a’ dol a choimhead, gu dearbh.
She was a year older.	Bha i bliadhna na bu shine.
The team, though.	An sgioba, ge-tà.
Take some fog.	Gabh beagan ceò.
First of all it is not necessarily the best.	An toiseach chan eil e riatanach an rud as fheàrr.
Losing a true friend is never easy.	Chan eil e a-riamh furasta fìor charaid a chall.
The numbers must tell a story.	Feumaidh na h-àireamhan sgeulachd innse.
A character is what you really look like.	Is e caractar cò ris a tha thu dha-rìribh coltach.
Carefully prepare your opening.	Ullaich do fhosgladh gu faiceallach.
This brings back those memories.	Bheir seo air ais na cuimhneachain sin.
Be who you are.	Bi cò thu.
A lot of this stuff is around.	Tha tòrr den stuth seo timcheall.
The first was the small sample size.	B 'e a' chiad fhear am meud sampall beag.
It's a move.	Is e gluasad a th’ ann.
This is about average.	Tha seo mu dheidhinn cuibheasachd.
All the values ​​are compared exactly the same.	Tha na luachan uile air an coimeas dìreach co-ionann.
I remember last year at this point.	Tha cuimhne agam orm an-uiridh aig an àm seo.
We're going to play with my animals.	Tha sinn a’ dol a chluich leis na beathaichean agam.
The school would open soon.	Bhiodh an sgoil a’ fosgladh a dh’ aithghearr.
Their conflict came to an end at that time.	Thàinig an còmhstri aca gu crìch aig an àm sin.
Ask them if they have the same effect on our bodies.	Faighnich dhaibh a bheil an aon bhuaidh aca air ar cuirp.
You need to find another solution.	Feumaidh tu fuasgladh eile a lorg.
I mean the people.	Tha mi a’ ciallachadh na daoine.
Things to discuss.	Rudan ri dheasbad.
Except for the little boy, the treatment came too late.	A-mhàin don bhalach beag, thàinig an làimhseachadh ro fhadalach.
Collect the data.	Chruinnich an dàta.
I kept them for reading to my kids.	Chùm mi iad airson leughadh dha mo chlann.
No, no, not for me.	Chan e, chan e, chan ann dhomhsa.
Without them the fight would have been lost.	Às an aonais bhiodh an t-sabaid air a chall.
It has been suggested that it was a weight gain.	Thathas a’ moladh gur e cuideam a bh’ ann.
And they knew when it would be.	Agus bha fios aca cuin a bhiodh e ann.
In matters of military action, it is up to me.	Ann an cùisean gnìomh armailteach, tha e an urra riumsa.
It is a daily struggle with her.	Tha e na strì làitheil leatha.
The apartment fits the description and other opinions.	Tha an àros a rèir an tuairisgeul agus beachdan eile.
Science and critical thinking.	Saidheans agus smaoineachadh breithneachail.
Her mouth was working.	Bha a beul ag obair.
I think we can prove that later.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn sin a dhearbhadh nas fhaide air adhart.
But it is impossible to say.	Ach chan eil e comasach innse.
Not that night, not the next day, and maybe not for weeks.	Chan e an oidhche sin, chan e an ath latha, agus is dòcha nach eil airson seachdainean.
I can only remember where we went, or even what we did.	Chan eil cuimhne agam ach air càit an deach sinn, no eadhon air na rinn sinn.
Then they would find the next letter in the same way.	An uairsin lorgadh iad an ath litir san aon dòigh.
We make a real marriage.	Bidh sinn a 'dèanamh pòsadh fìor.
I do not know how they knew where to find it.	Chan eil fios agam ciamar a bha fios aca càite an lorgadh iad e.
Some people go for food.	Bidh cuid a’ dol a dh’iarraidh biadh.
What did that mean? 	Dè an ciall a bha sin?
they asked.	dh'fhaighnich iad.
For one reason or another.	Airson adhbhar no dhà.
Those who do, wish they were white.	Tha an fheadhainn a nì sin, a 'guidhe gum biodh iad geal.
We can't get it back.	Chan urrainn dhuinn faighinn air ais.
You go and get ready.	Thèid thu agus dèan deiseil.
This blog started as a family blog.	Thòisich am blog seo mar bhlog teaghlaich.
He sold his business that year.	Reic e a ghnìomhachas air a’ bhliadhna sin.
Being too early.	Tha a bhith ro thoiseach.
Hell, maybe the only thing here is damn worth it.	Ifrinn, is dòcha gur e an aon rud an seo as fhiach damn.
At other times, nothing feels right.	Aig amannan eile, chan eil dad a’ faireachdainn ceart.
It should drive.	Bu chòir dha a dhràibheadh.
Everyone is fine.	Tha a h-uile duine gu math.
No stories or anything is needed for this.	Chan eil sgeulachdan no rud sam bith a dhìth airson seo.
You know each other very well.	Tha thu glè eòlach air a chèile.
My silence disturbed me.	Chuir mo shàmhchair dragh orm.
My mind is too slow now to do much.	Tha m’ inntinn ro shlaodach a-nis airson mòran a dhèanamh.
Suddenly we realized that the work had not been done.	Gu h-obann thuig sinn nach deach an obair a dhèanamh.
We do not make cash upfront or offer credit returns.	Cha bhith sinn a’ dèanamh airgead ro-làimh no a’ tabhann toraidhean creideis.
I run it in my mind.	Tha mi ga ruith nam inntinn.
Above broken property.	Os cionn maoin briste.
It looked like it was falling apart.	Bha e coltach gu robh an rud a’ tuiteam às a chèile.
We went to leave.	Chaidh sinn airson falbh.
There was no proper study.	Cha robh sgrùdadh ceart ann.
The next two followed.	Lean an ath dhà e.
It's a long journey, and you get lost.	Is e cuairt fhada a th’ ann, agus rachadh tu air chall.
I would change my mind from day to day.	Dh'atharraichinn mo bheachd bho latha gu latha.
Nothing was anywhere kind.	Cha robh dad an àite sam bith coibhneil.
Is this it.	An e seo e.
I do not know what's outside that door.	Chan eil fios agam dè a tha taobh a-muigh an dorais sin.
It was strange, however, that she should not be intimidated.	Bha e neònach, ge-tà, nach bu chòir dhi a bhith fo eagal.
It does not exist.	Chan eil e ann.
I was not ready.	Cha robh mi deiseil.
And now she was scared.	Agus a-nis bha eagal oirre.
I’ve been doing them slowly as a background project.	Tha mi air a bhith gan dèanamh gu slaodach mar phròiseact cùl-fhiosrachaidh.
He feels that education cannot be fixed.	Tha e a’ faireachdainn nach urrainnear foghlam a shocrachadh.
I'm just coming to help you.	Tha mi dìreach a’ tighinn airson taic a thoirt dhut.
I've been thinking about you a lot.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh mu do dheidhinn gu mòr.
You see, one of these days.	Chì thu, aon de na làithean seo.
That was the agreement from the beginning.	B’ e sin an aonta bhon toiseach.
Same colors, same cut.	Na h-aon dathan, an aon ghearradh.
He is doing well now.	Tha e a’ dèanamh gu math a-nis.
To be clear, this is not a waiting time.	Gus a bhith soilleir, chan e àm feitheimh a tha seo.
The drug was found to be stable under different processing conditions used.	Chaidh a lorg gu robh an droga seasmhach fo dhiofar shuidheachaidhean giollachd a chaidh a chleachdadh.
In addition, they expect companies to go beyond legal requirements.	A bharrachd air an sin, tha iad an dùil gun tèid companaidhean nas fhaide na riatanasan laghail.
All players go through.	Bidh a h-uile cluicheadair a’ dol troimhe.
He is not a good player, because that was never his goal.	Chan e cluicheadair math a th’ ann, oir cha b’ e sin a-riamh an t-amas aige.
Trying to take care of his mother.	A 'feuchainn ri cùram a thoirt dha mhàthair.
I arrived the same day my sister did.	Thàinig mi air an aon latha a rinn mo phiuthar.
It's hard to find the right one.	Tha e doirbh an tè cheart a lorg.
Which, more than anything else, explained why he was here.	Dè, nas motha na rud sam bith eile, a mhìnich carson a bha e an seo.
I should be happy after that, and proud and happy.	Bu chòir dhomh a bhith toilichte às deidh sin, agus moiteil agus toilichte.
The performance was a huge disappointment to me.	Bha an coileanadh na bhriseadh mòr dhomh.
One is physical and the other is mental.	Tha aon dhiubh corporra agus am fear eile inntinneil.
The human family could not have been saved in any other way.	Cha b’ urrainn an teaghlach daonna a bhith air a shàbhaladh ann an dòigh sam bith eile.
She has nothing.	Chan eil dad aice ann.
The third level has been a failure.	Tha an treas ìre air a bhith na fhàilligeadh.
You do need a little more structure though.	Feumaidh tu beagan a bharrachd structar ge-tà.
The first block of code below works perfectly.	Tha a’ chiad bhloc de chòd gu h-ìosal ag obair gu foirfe.
When he moves, we are lost.	Nuair a ghluaiseas e, tha sinn air a chall.
I know it's different here.	Tha fios agam gu bheil e eadar-dhealaichte an seo.
She felt tears running down her face and let go.	Dh’fhairich i na deòir a’ ruith sìos a h-aodann agus leig i leotha.
It definitely makes a great medal.	Tha e gu cinnteach a’ dèanamh bonn fìor mhath.
So now it's safe.	Mar sin a-nis tha e sàbhailte.
I don’t think about it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
I see this way too often in the rooms.	Bidh mi a 'faicinn an dòigh seo ro thric anns na seòmraichean.
He ran her back through the crowd, held by his side.	Ruith e air ais i tron ​​​​t-sluagh, air a chumail air a thaobh.
And it makes sense.	Agus a’ faighinn ciall bhuaithe.
Just let’s be human.	Dìreach leig leinn a bhith nar daoine.
He was walking off the corner.	Bha e a’ coiseachd far an oisean.
You need to know how to be comfortable talking to people.	Feumaidh fios a bhith agad mar a bhith comhfhurtail a’ bruidhinn ri daoine.
At the time, many countries had no interest in this cause.	Aig an àm, cha robh mòran dhùthchannan aig an robh ùidh sam bith san adhbhar seo.
In and out, one.	A-steach agus a-mach, aon.
It's not even going to come back.	Chan eil e eadhon a’ dol a thighinn air ais.
We will name this place.	Bheir sinn ainm air an àite seo.
Please note that this can be done if requested.	Thoir an aire gu bheil seo a’ tachairt ma thèid iarraidh.
Women have become involved in politics.	Tha boireannaich air a dhol an sàs ann am poilitigs.
He finally understood.	Thuig e mu dheireadh.
But worse than that, it is a threat to this country.	Ach nas miosa na sin, tha e na chunnart don dùthaich seo.
The trial took two months.	Thug an deuchainn dà mhìos.
It can be achieved with low risk.	Faodar a choileanadh le cunnart ìosal.
Your impact on so many lives is important.	Tha do bhuaidh air uimhir de bheatha cudromach.
She's taking her life back.	Tha i a’ toirt a beatha air ais.
I was very interested so I accepted his offer.	Bha ùidh mhòr agam agus mar sin, ghabh mi ris an tairgse aige.
The idea of ​​the work was more than the reality.	Bha am beachd air an obair a bhith nas motha na an fhìrinn.
But the choice did not come to him.	Ach cha tàinig an roghainn a-steach dha.
These points were made.	Chaidh na puingean seo a dhèanamh.
Of course you know it will be present.	Gu dearbh bidh fios agad bidh e an làthair.
It was a long night and a busy morning.	Bha oidhche fhada aige agus madainn thrang.
This list does not claim to be complete.	Chan eil an liosta seo ag ràdh gu bheil e coileanta.
He could not grow old.	Cha b’ urrainn dha a bhith a’ fàs sean.
Everyone knows you can be smart.	Tha fios aig a h-uile duine gum faod thu a bhith sgiobalta.
They are there for me.	Tha iad ann dhòmhsa.
Season and season with salt.	Dèan blas agus ràithe le salann.
And that is exactly what they did.	Agus is e sin dìreach a rinn iad.
He is no longer a boy, but not a man yet.	Chan e balach a th’ ann tuilleadh, ach chan e duine fhathast.
The bond is much stronger when there was a human relationship before.	Tha an ceangal tòrr nas làidire nuair a bha dàimh daonna ann roimhe.
The wind is not strong.	Chan eil a’ ghaoth mòran.
It is not yet clear who will.	Chan eil e soilleir fhathast cò a nì.
We can prepare ourselves for this too.	Faodaidh sinn sinn fhèin ullachadh airson seo cuideachd.
This is not true for everyone but it is common.	Chan eil seo fìor airson a h-uile duine ach tha e cumanta.
And it grew right from there.	Agus dh'fhàs e dìreach às an sin.
We do not know what they are or what caused them.	Chan eil fios againn dè a th’ annta no dè a dh’adhbhraich iad.
Other companies have made similar changes.	Rinn companaidhean eile atharrachaidhean coltach ris.
He could barely move.	Is gann gum b’ urrainn dha gluasad.
Better late than never this is my piece of work.	Nas fheàrr fadalach na riamh is e seo am pìos obrach agam.
Details of a consumer's legal rights are not yet clear.	Chan eil mion-fhiosrachadh mu chòraichean laghail neach-cleachdaidh fhathast soilleir.
We have chosen our sides, and they are not the same.	Tha sinn air ar taobhan a thaghadh, agus chan eil iad mar an ceudna.
But he may have been locked in fear.	Ach is dòcha gu robh e air a ghlasadh ann an eagal.
He has to race.	Feumaidh e rèis a dhèanamh.
I had a feeling.	Bha faireachdainn agam.
Now is the time to invest.	A-nis tha an t-àm ann airgead a chuir a-steach.
I love this band.	Is toil leam an còmhlan seo.
We will do our best to finish your order as soon as possible.	Nì sinn ar dìcheall gus an òrdugh agad a chrìochnachadh cho luath sa ghabhas.
I'm afraid you can't come back.	Tha eagal orm nach urrainn dhut tilleadh.
She has a job.	Tha obair aice.
It can grow to at least a length.	Faodaidh e fàs gu co-dhiù fad.
He has taken a risk for you.	Tha e air cunnart a ghabhail dhut.
We are in love.	Tha sinn ann an gaol.
My story and your story will be different.	Bidh mo sgeulachd agus do sgeulachd eadar-dhealaichte.
There was plenty of room to move around.	Bha àite gu leòr ann airson gluasad timcheall.
No differences were found among the groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg am measg nam buidhnean.
Not the right size for you.	Chan e am meud ceart dhut.
He is one of my best friends.	Tha e air aon de na caraidean as fheàrr agam.
His silence should not be taken as an agreement.	Cha bu chòir gabhail ris an t-sàmhchair aige mar aonta.
I really wanted to give it a try.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh feuchainn air.
He had to develop the skills of his people.	Bha aige ri sgilean a dhaoine a leasachadh.
I found reasons.	Fhuair mi adhbharan.
You will not work through one of the emotions and everything.	Cha bhith thu ag obair tro aon de na faireachdainnean agus a h-uile càil.
This will help us to get to know what they know.	Cuidichidh seo sinn gus eòlas fhaighinn air na tha fios aca.
I tried to remember it.	Dh'fheuch mi ri cuimhneachadh air.
Particular efforts have been made to shape future research.	Chaidh oidhirpean sònraichte a dhèanamh gus cumadh a thoirt air rannsachadh san àm ri teachd.
He is an emotional man, and rightly so.	Is e duine tòcail a th’ ann, agus tha sin ceart gu leòr.
Such they were.	A leithid a bha iad.
She's here anytime now.	Gheibh i an seo uair sam bith a-nis.
He can do no more than just reveal himself.	Chan urrainn dha tuilleadh a dhèanamh fhad ‘s a tha e dìreach ga nochdadh fhèin.
But it's worth it.	Ach is fhiach e.
He could no longer be part of this church.	Cha b’ urrainn dha a bhith na phàirt den eaglais seo tuilleadh.
We can do something.	Is urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh.
No one has arrived yet.	Cha tàinig duine fhathast.
You did not listen.	Cha do dh'èist thu.
And that's usually our process.	Agus mar as trice is e sin ar pròiseas.
I found my problem and fixed it.	Lorg mi an duilgheadas agam agus shuidhich mi e.
But we had better leave, because they are approaching.	Ach b’ fheàrr dhuinn falbh, oir tha iad a’ tighinn faisg.
I respect her.	Tha spèis agam dhi.
It's part of being human.	Tha e na phàirt de bhith daonna.
Change this value and save the file.	Atharraich an luach seo agus sàbhail am faidhle.
I was thinking somewhere a little further from the road and people.	Bha mi a’ smaoineachadh am badeigin beagan nas fhaide bhon rathad agus daoine.
For others, it may take several hours.	Airson cuid eile, bheir e grunn uairean a thìde.
Keep the mixture warm.	Cùm am measgachadh blàth.
Often a troubled mind cannot take any action.	Gu tric chan urrainn dha inntinn troimh-chèile gnìomh sam bith a dhèanamh.
Both unverified.	An dà chuid gun dearbhadh.
I am good for day care.	Tha mi math airson cùram latha.
We are now able to complete the verification.	Tha sinn a-nis comasach air an dearbhadh a chrìochnachadh.
Not showing everything you did.	Gun a bhith a 'sealltainn a h-uile dad a rinn thu.
Clearly specify the title, middle and size of each piece.	Sònraich gu soilleir tiotal, meadhan agus meud gach pìos.
If not, no.	Mur eil, chan eil.
Not everything is lost, however.	Chan eil a h-uile càil air chall, ge-tà.
And boy, did he ever make me proud.	Agus a bhalaich, an do rinn e a-riamh moiteil orm.
No wonder my mother hated her job.	Chan iongnadh gu robh gràin aig mo mhàthair air an obair aice.
That's exactly what our children do.	Is e sin dìreach a tha ar clann a’ dèanamh.
Dinner being prepared.	Dinnear ga ullachadh.
Then he realized that that was the reason.	An uairsin thuig e gur e sin an t-adhbhar.
There seemed to be nothing he could do.	Bha e coltach nach robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh.
Beautiful thoughts on a beautiful day.	Smaointean brèagha air latha brèagha.
It's really better for you than working out after dinner.	Tha e dha-rìribh nas fheàrr dhut na bhith ag obair a-mach às deidh dinnear.
We played a lot of loose teams.	Chluich sinn tòrr sgiobaidhean sgaoilte.
Well, try it.	Uill, feuch e.
But it's been great.	Ach tha e air a bhith sgoinneil.
None were present in large numbers.	Cha robh gin an làthair ann an àireamh mhòr.
The most important thing is that you are home, and safe.	Is e an rud as cudromaiche gu bheil thu dhachaigh, agus sàbhailte.
They decided to try to see the president.	Cho-dhùin iad feuchainn ris a’ cheann-suidhe fhaicinn.
It took me about two hours.	Thug e dhomh mu dhà uair a thìde.
I just wanted something like home service.	Bha mi dìreach ag iarraidh rudeigin coltach ri seirbheis aig an taigh.
He died for me.	Chaochail e air mo shon.
I'm going back to bed.	Tha mi a’ dol air ais dhan leabaidh.
Great read, thank you.	Leughadh sgoinneil, tapadh leat.
But she seemed happy.	Ach bha coltas gu robh i toilichte.
You will die here.	Gheibh thu bàs an seo.
I never got around to playing it until last week.	Cha d’ fhuair mi a-riamh mun cuairt ga chluich gus an t-seachdain sa chaidh.
There is nothing to look forward to, nothing to hope for.	Chan eil dad ri coimhead air adhart ris, gun dad ri dòchas.
Try them on the last day of each month.	Feuch iad air an latha mu dheireadh de gach mìos.
Looks like you had a fun evening out there.	Tha e coltach gun robh feasgar spòrsail agaibh a-muigh an sin.
I'm not going to help you at all.	Chan eil mi gu bhith gad chuideachadh idir.
He grabbed me and wouldn't let go.	Rug e orm agus cha leigeadh e as.
The change was immediate.	Bha an t-atharrachadh sa bhad.
It's like essential evil.	Tha e coltach ri olc riatanach.
People who worked.	Daoine a bha ag obair.
The most desirable on the face of the earth.	Am fear a bu mhiannaiche air aghaidh na talmhainn.
I didn't really feel pain all the time.	Cha robh mi dha-rìribh a’ faireachdainn pian fad na h-ùine.
They are everywhere, apparently.	Tha iad anns gach àite, a rèir choltais.
Do the same with the next idea.	Dèan an aon rud leis an ath bheachd.
My family loves to have it for dinner.	Is toil le mo theaghlach a bhith ga fhaighinn airson dinnear.
But he has stayed in the same place.	Ach tha e air fuireach anns an aon àite.
But the results are not yet there.	Ach chan eil na toraidhean ann fhathast.
She says that she needs dinner and that the boat needs more work.	Tha i ag ràdh gu bheil feum aice air dinnear agus gu feum am bàta barrachd obrach.
It seemed important to start there.	Bha e coltach gu robh e cudromach tòiseachadh an sin.
This is what we would expect.	Seo mar a bhiodh dùil againn.
There are many people who did not notice the change in me.	Tha mòran dhaoine nach do mhothaich an t-atharrachadh annam.
So it will be a very interesting thing.	Mar sin bidh e na rud fìor inntinneach.
Between customers, they talked a little more.	Eadar luchd-ceannach, bhruidhinn iad beagan a bharrachd.
The numbers will increase after that.	Àrdaichidh na h-àireamhan às deidh sin.
I had a dog or two as a child.	Bha cù no dhà agam mar leanabh.
The two women stood nose to nose.	Sheas an dithis bhoireannach sròn ri sròn.
And he's a fan of the game.	Agus tha e na dhuine a bha gu math dèidheil air a’ gheama.
The policy was still very negative.	Bha am poileasaidh fhathast gu math àicheil.
Then she smiled.	An uairsin rinn i gàire.
We know that from long experience.	Tha fios againn air sin bho eòlas fada.
Understanding the beginnings of life is quite another.	Is e rud gu math eile a th’ ann a bhith a’ tuigsinn mar a thòisich beatha a-riamh.
This is good news for our soldiers and our country.	Is e deagh naidheachd a tha seo dha na saighdearan againn agus don dùthaich againn.
Now the opposite is true.	A-nis tha an taobh eile fìor.
It has become essential to me.	Tha e air fàs riatanach dhomh.
That's awful, really.	Tha sin uamhasach, dha-rìribh.
This has to do with the survival of the people and their religion.	Feumaidh seo buntainn ri mairsinneachd nan daoine agus an creideamh.
Then you take off your shirt.	An uairsin bheir thu dheth an lèine.
It may have had something to do with the view on the bridge.	Is dòcha gu robh rudeigin aige ri dhèanamh ris an t-sealladh air an drochaid.
The party certainly had a good reason.	Gu cinnteach bha adhbhar math aig a’ phàrtaidh.
We ask the questions, my friend, and you answer them.	Bidh sinn a’ faighneachd na ceistean, a charaid, agus freagair thusa iad.
But they did not.	Ach cha do rinn iad.
Some people were hard sellers.	Bha cuid de dhaoine nan reic cruaidh.
The cold war of trials.	An cogadh fuar deuchainnean.
And then food.	Agus an uairsin biadh.
You were trying to improve your ability to play against it.	Bha thu a’ feuchainn ri thu fhèin a leasachadh a’ cluich an aghaidh na b’ fheàrr.
Not too long.	Gun a bhith ro fhada.
They try to keep it a secret.	Bidh iad a’ feuchainn ri a chumail dìomhair.
Not the point.	Chan e am puing.
Some are long but you can still find them to take advantage of.	Tha cuid fada ach gheibh thu iad fhathast gus brath a ghabhail dheth.
Let it rise.	Leig leis èirigh.
But you are not really here.	Ach chan eil thu dha-rìribh an seo.
You can use different colors.	Faodaidh tu diofar dhathan a chleachdadh.
They knew what to do.	Bha fios aca dè a dhèanadh iad.
Perhaps you will believe your own authority.	Theagamh gu'n creid thu t' ughdarras fein.
Someone has to say something.	Feumaidh cuideigin rudeigin a ràdh.
Then, suddenly, she got up and left.	An uairsin, gu h-obann, dh'èirich i agus dh'fhalbh i.
As you open this door, trust what comes first.	Mar a dh’fhosglas tu an doras seo, cuir earbsa anns na thig an toiseach.
Six years later, he went to school.	Sia bliadhna an dèidh sin, chaidh e dhan sgoil.
They have to feed themselves every day.	Feumaidh iad iad fhèin a bhiadhadh a h-uile latha.
This was true for three of the four treatments.	Bha seo fìor airson trì às na ceithir leigheasan.
I could not believe the new results.	Cha b 'urrainn dhomh na toraidhean ùra a chreidsinn.
She did not play ball.	Cha do chluich i ball.
Everyone around him began to die.	Thòisich a h-uile duine mun cuairt air ri bàsachadh.
That feels weird.	Tha sin a’ faireachdainn neònach.
I just want a powerful street engine.	Tha mi dìreach ag iarraidh einnsean sràide cumhachdach.
He had to get away from here, far away, fast.	Dh'fheumadh e falbh às an seo, fada air falbh, luath.
In total, seven key outcomes were identified.	Uile gu lèir, chaidh seachd prìomh thoraidhean a chomharrachadh.
It is a simple method and low cost compared to others.	Tha e na dhòigh sìmplidh agus cosgais ìseal an taca ri feadhainn eile.
I never thought it would go away.	Cha do smaoinich mi a-riamh gum falbhadh e.
I don’t have to take this hunger.	Chan fheum mi an t-acras seo a ghabhail.
Slowly insert the next car.	Cuir a-steach an ath chàr gu slaodach.
I was just sorry for you.	Bha mi dìreach duilich dhut.
I liked it because you could watch people coming and going.	Chòrd e rium oir b’ urrainn dhut coimhead air daoine a’ tighinn agus a’ falbh.
We played it.	Chluich sinn e.
You are not looking for one particular person.	Cha bhith thu a’ coimhead airson aon neach sònraichte.
Spread themselves and their best people over too many projects.	Sgaoil iad iad fhèin agus na daoine as fheàrr aca thairis air cus phròiseactan.
And who do they think we are.	Agus cò tha iad a 'smaoineachadh a tha sinn.
The time is now.	Tha an t-àm ann a-nis.
It helps to avoid any future upsets.	Bidh e a’ cuideachadh le bhith a’ seachnadh troimh-chèile sam bith san àm ri teachd.
Lots of questions.	Tòrr cheistean.
The main results are as follows.	Tha na prìomh thoraidhean mar a leanas.
We looked up to him.	Choimhead sinn suas ris.
It's not small, or big, it's just right.	Chan eil e beag, no mòr, tha e dìreach ceart.
At first it's funny, because you feel like you're falling.	An toiseach tha e èibhinn, oir tha thu a 'faireachdainn gu bheil thu a' tuiteam.
That's the only way to find out if it's value for money.	Sin an aon dòigh air faighinn a-mach a bheil luach an airgid aige.
Trust is not required.	Chan eil feum air earbsa.
There is no baby in place.	Chan eil leanabh ri àite.
But he was happy and strong.	Ach bha e toilichte agus làidir.
Four cells are shown in each image.	Tha ceithir ceallan air an sealltainn anns gach ìomhaigh.
And now, it happens at home.	Agus a-nis, tha e a 'tachairt aig an taigh.
It is not the same and they have completely different interests.	Chan eil e mar an ceudna agus tha ùidhean gu tur eadar-dhealaichte aca.
We should never forget.	Cha bu chòir dhuinn cuimhneachadh gu bràth.
Maybe they are.	Is dòcha gu bheil iad.
His children did, too.	Rinn a chlann, cuideachd.
Trying to find a way to it.	A’ feuchainn ri feum a lorg air a shon.
But it would be obvious when viewed and felt.	Ach bhiodh e follaiseach nuair a thathar a 'coimhead air agus a' faireachdainn.
They had a long conversation and came to an agreement.	Bha còmhradh fada aca agus thàinig iad gu aonta.
Wait for more.	Fuirich airson barrachd.
Three times, he was almost killed.	Trì tursan, cha mhòr nach robh e air a marbhadh.
He said he had a band and he didn't.	Thuirt e gu robh còmhlan aige agus nach robh.
There doesn't even seem to be a conflict.	Chan eil eadhon coltas còmhstri ann.
And many more were turned away.	Agus chaidh mòran eile a thionndadh air falbh.
Death is too good for you and your team.	Tha bàs ro mhath dhut fhèin agus don sgioba agad.
We must overcome fear.	Feumaidh sinn faighinn thairis air eagal.
But consumers are not really making games.	Ach chan eil luchd-cleachdaidh dha-rìribh a’ dèanamh gheamannan.
It was court day.	B’ e latha na cùirte a bh’ ann.
Today, two things are happening.	An-diugh, tha dà rud a’ tachairt.
I have a few.	Tha beagan agam.
It does not have to be the same reason.	Chan fheum e a bhith mar an aon adhbhar.
Human life is just this.	Chan eil ann am beatha daonna ach seo.
Then I see the changes.	An uairsin chì mi na h-atharrachaidhean.
Just working on his new position.	Dìreach ag obair air an t-suidheachadh ùr aige.
He wanted to work together.	Bha e airson obrachadh còmhla.
It's a beautiful day and we have to do something.	'S e latha brèagha a th' ann agus feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh.
Give, and it will be given to you.	Thugaibh, agus bheirear dhuibh e.
So everyone else stopped trying.	Mar sin stad a h-uile duine eile a’ feuchainn.
They just aren't.	Chan eil iad dìreach.
It is difficult to identify any particular frequency range.	Tha e duilich raon tricead sònraichte sam bith a chomharrachadh.
Everyone was worse off as a result.	Bha a h-uile duine na bu mhiosa dheth mar thoradh air an sin.
No more calls.	Chan eil barrachd gairmean.
We should be absolutely clear about this.	Bu chòir dhuinn a bhith gu tur soilleir mu dheidhinn seo.
It's that simple.	Tha e cho sìmplidh sin.
No selection was made according to age or gender.	Cha deach taghadh a dhèanamh a rèir aois no gnè.
I could count them on my fingers.	B’ urrainn dhomh an cunntadh air mo chorragan.
There was only one problem, the one who wanted it dead.	Cha robh ann ach aon trioblaid, am fear a bha ga iarraidh marbh.
I know this is true.	Tha fios agam gu bheil seo fìor.
I know for sure I didn't.	Tha fios agam le cinnt nach do rinn.
Whatever the cost, she couldn’t afford it.	Ge bith dè an cosgais, cha b 'urrainn dhi a leigeil seachad.
But they are obvious enough.	Ach tha iad follaiseach gu leòr.
He went to help them.	Chaidh e gan cuideachadh.
Almost, he said.	Cha mhòr, thuirt e.
But the current account does not have to deal with this issue.	Ach chan fheum an cunntas làithreach dèiligeadh ris a’ chùis seo.
Go up for the views.	Rach suas airson na seallaidhean.
My head has never been right since.	Chan eil mo cheann a-riamh ceart bhon uair sin.
That is our only advantage.	Is e sin an aon bhuannachd a th’ againn.
This is not a man.	Chan e duine a tha seo.
She does not want a spouse who is just doing her duty.	Chan eil i ag iarraidh cèile a tha dìreach a 'dèanamh a dhleastanas.
I could believe it myself.	B’ urrainn dhomh a chreidsinn mi-fhìn.
We lost her, of course, twice.	Chaill sinn i, gu dearbh, dà uair.
Two sets of tests were performed.	Chaidh dà shreath de dheuchainnean a dhèanamh.
Business could fail.	Dh’ fhaodadh gnìomhachas fàiligeadh.
I will not wait until things go wrong.	Chan eil mi a’ feitheamh gus an tèid cùisean a-mach à làimh tuilleadh.
I'm lucky I have them in my corner.	Tha mi fortanach gu bheil iad agam san oisean agam.
I have great news for you.	Tha naidheachd sgoinneil agam airson ùrachadh dhut.
He said he would look into it and call me back.	Thuirt e gun coimheadadh e a-steach air agus gun cuireadh e fios air ais mi.
I would highly recommend coming to see this place.	Bhithinn gu mòr a’ moladh a thighinn a choimhead air an àite seo.
No one has been seen on the screen since.	Chan fhacas gin air an sgrion bhon uair sin.
That's where the girls went.	Sin far an deach na caileagan.
People sometimes tell me that we should have more fun, more fun.	Bidh daoine uaireannan ag innse dhomh gum bu chòir barrachd spòrs a bhith againn, barrachd tlachd.
We're just trying to hide from some guys who are.	Tha sinn dìreach a’ feuchainn ri falach bho chuid de dh’fhir a tha.
It is unique.	Tha e gun samhail.
You put two or two together here, and it does not make sense.	Chuir thu dhà is dhà ri chèile an seo, agus chan eil e ciallach.
Of course you will be, but that can't help it.	Gu dearbh, bidh thusa mar sin, ach chan urrainn sin a chuideachadh.
Watching his friends fight for their lives.	A 'coimhead air a charaidean a' sabaid airson am beatha.
Not only does it do that, it goes up and down.	Chan e a-mhàin gu bheil e a’ dèanamh sin, bidh e a’ dol suas is nas fhaide.
Our strategy required less time.	Dh'fheumadh an ro-innleachd againn nas lugha de ùine.
He had nothing left to go home.	Cha robh dad air fhàgail aige airson a dhol dhachaigh.
Every time it's the same thing though, it's not.	A h-uile turas a tha e an aon rud ge-tà, nach eil.
But that’s all.	Ach tha a h-uile càil.
The results were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar na toraidhean.
Further study of these cells is needed to understand their properties.	Bidh feum air tuilleadh sgrùdaidh air na ceallan sin gus na feartan aca a thuigsinn.
The man appeared to have cold feet.	Bha e coltach gu robh casan fuar aig an duine.
They must have their own culture and language.	Feumaidh an cultar agus an cànan fhèin a bhith aca.
But you kept your head and saved my life.	Ach ghlèidh thu do cheann agus shàbhail thu mo bheatha.
He does not want us to live with anxiety.	Chan eil e airson gum bi sinn beò le iomagain.
It's only a half hour show.	Chan eil ann ach taisbeanadh leth-uair a thìde.
Here is the account you created in the previous step.	Seo an cunntas a chruthaich thu ann an ceum roimhe.
I would buy them again at a normal price without question.	Bhiodh mi gan ceannach a-rithist aig prìs àbhaisteach gun cheist.
I towed one car on it.	Tharraing mi aon chàr air.
At the end of the day.	Aig deireadh an latha.
I should ask my dad one day these days.	Bu chòir dhomh faighneachd dha m’ athair aon de na làithean seo.
You can't escape.	Chan fhaigh thu teicheadh.
But it's good out of the city.	Ach tha e math a-mach às a’ bhaile mhòr.
Some of these were good and some were not.	Bha cuid dhiubh sin math agus cuid nach robh.
It moves me.	Tha e gam ghluasad.
You work, if you keep working for a minute.	Obraichidh tu, ma chumas tu an obair seachad air mionaid.
I like that.	Tha sin a’ còrdadh rium.
He enjoys watching law shows on television.	Is toil leis a bhith a’ coimhead taisbeanaidhean lagha air telebhisean.
Yes, with a red nose.	Tha, le sròn dearg.
Government, but sometimes it seems as if it is too.	Riaghaltas, ach uaireannan tha e coltach mar gum biodh e cuideachd.
After this death, there is no more for them.	Às deidh a 'bhàis seo, chan eil barrachd air an son.
He hated his mother for this.	Bha gràin aige air a mhàthair airson seo.
This program is about getting the results you want.	Tha am prògram seo mu dheidhinn gum faigh thu na toraidhean a tha thu ag iarraidh.
Once your song is finished, you can share it with the world.	Aon uair ‘s gu bheil an t-òran agad deiseil, faodaidh tu a roinn leis an t-saoghal.
Every ring had an age.	Bha aois aig a h-uile fàinne.
Then he went to sleep.	An uairsin chaidh e gu cadal.
Where does that money come from?	Cò às a tha an t-airgead sin a’ tighinn?.
We will talk about both.	Bruidhnidh sinn mun dà chuid.
Probably not for another year or two.	Is dòcha nach ann airson bliadhna no dhà eile.
I do not even know if that is gun control.	Chan eil fios agam eadhon an e smachd gunna a tha sin.
She put her own dog down because of cancer just that winter.	Chuir i an cù aice fhèin sìos air sgàth aillse dìreach an geamhradh sin.
He was looking for a fight.	Bha e a’ coimhead airson sabaid.
You do not have to enter the library.	Chan fheum thu a dhol a-steach don leabharlann.
But he would not tell us what happened.    	Ach chan innseadh e dhuinn dè thachair.    
s.	s.
Also thanks for making the process so easy and smooth.	Cuideachd taing airson a 'phròiseas a dhèanamh cho furasta agus cho rèidh.
I hated this.	Bha gràin agam air seo.
My name is.	’S e m’ ainm.
This was accepted for a number of years.	Chaidh gabhail ri seo airson grunn bhliadhnaichean.
And it really doesn't matter.	Agus dha-rìribh chan eil e gu diofar.
It should never have been agreed.	Cha bu chòir dhi a bhith air aontachadh a-riamh.
I do not know what you are trying to do.	Chan eil fios agam dè a tha thu a’ feuchainn ri dhèanamh.
For their support.	Airson an taic.
Her old college friends.	A seann charaidean colaiste.
Over the years it has had a bad press.	Thar nam bliadhnaichean tha droch phreas air a bhith aige.
I know they're coming to me.	Tha fios agam gu bheil iad a 'tighinn thugam.
She had horses to eat.	Bha eich aice ri ithe.
At the note in his hand.	Aig an nota na làimh.
She shook slowly.	Chrath i gu mall.
Success is still a long way off.	Tha soirbheachas fhathast fada air falbh.
Research seems to support this.	Tha e coltach gu bheil rannsachadh a’ cur taic ri seo.
Before that it was just something required by law.	Roimhe sin cha robh ann ach rudeigin a bha riatanach fon lagh.
She knew there had to be water.	Bha fios aice gum feumadh uisge a bhith ann.
I do not give you how the world gives.	Chan eil mi a 'toirt dhut mar a bheir an saoghal.
Only local knowledge would get us through here.	Is e dìreach eòlas ionadail a gheibheadh ​​​​sinn troimhe an seo.
She was so beautiful.	Bha i cho breagha.
Some stories are irrelevant.	Tha cuid de sgeulachdan nach eil iomchaidh.
The way for her.	An t-slighe dhi.
Many of them offer online programs.	Bidh mòran dhiubh a’ tabhann phrògraman air-loidhne.
See the issue in the way they see it.	A’ chùis fhaicinn anns an dòigh sa bheil iad ga faicinn.
He did not go off and was not injured.	Cha deach e dheth agus cha deach a ghoirteachadh.
But you are not just about sleeping.	Ach chan ann dìreach mu dheidhinn cadal a tha thu.
They went into silence.	Chaidh iad ann an sàmhchair.
And in rare cases, this really happens.	Agus ann an cùisean ainneamh, tha seo a 'tachairt gu fìor.
This is the most important thing for us.	Is e seo an rud as cudromaiche dhuinne.
I made a real effort, at least early.	Rinn mi fìor oidhirp, co-dhiù tràth.
Kind of weird.	Seòrsa neònach.
He did not have to make his way back on foot.	Cha robh aige ri a shlighe a dhèanamh air ais air chois.
Some are far more dangerous than others.	Tha cuid fada nas cunnartaiche na feadhainn eile.
It takes time to learn something well.	Bheir e ùine rudeigin ionnsachadh gu math.
This will greatly improve your weight as well as your body.	Leasaichidh seo gu mòr do chuideam a bharrachd air do bhodhaig.
We each had our own room.	Bha an seòmar againn fhèin aig gach fear againn.
No one had more rights then than she did.	Cha robh barrachd còir aig duine air an àm sin na i.
Milk is different.	Tha bainne eadar-dhealaichte.
She saw herself, a few years older, sitting in a chair.	Chunnaic i i fhèin, beagan bhliadhnaichean na bu shine, na suidhe ann an cathair.
Let me set you free.	Leig dhomh saor thu.
Her voice was quiet and slow.	Bha a guth sàmhach agus slaodach.
I'm glad he said.	Tha mi toilichte thuirt e.
Everyone on earth seemed to have a connection to this place.	Bha e coltach gu robh ceangal aig a h-uile duine air an talamh ris an àite seo.
Everyone wants law and order.	Tha a h-uile duine ag iarraidh lagh agus òrdugh.
She is very beautiful.	Tha i uabhasach brèagha.
She wanted a man, not a boy.	Bha i ag iarraidh fear, chan e balach.
To dinner perhaps.	Gu dinnear 's dòcha.
He may have died of a heart attack.	Is dòcha gun do bhàsaich e le grèim cridhe.
They have returned to stop us.	Tha iad air tilleadh gus stad a chuir oirnn.
It was something the girls were proving on their own.	B 'e rudeigin a bha na nigheanan a' dearbhadh leotha fhèin.
I just liked his look.	Bha mi dìreach dèidheil air an t-sealladh aige.
We have to get away from them.	Feumaidh sinn falbh bhuapa.
I was wrong.	Bha mi ceàrr.
She didn't need to say anything else.	Cha robh feum aice air dad eile a ràdh.
This is not the first time this has happened.	Chan e seo a’ chiad uair a thachair e.
We need to put it together once the games come in.	Feumaidh sinn a chuir ri chèile aon uair ‘s gun tig na geamannan a-steach.
It is also difficult to accept his decision.	Tha e duilich cuideachd gabhail ris a’ cho-dhùnadh aige.
In addition, we can provide the professional training.	A bharrachd air an sin, is urrainn dhuinn an trèanadh proifeasanta a thoirt seachad.
And in my opinion, this is not the result.	Agus nam bheachd-sa, chan e seo an toradh.
They could not come together.	Cha b’ urrainn dhaibh tighinn còmhla.
These technical limitations do not affect physical results.	Chan eil na crìochan teicnigeach sin a’ toirt buaidh air toraidhean corporra.
It would be a great improvement.	Bhiodh e na adhartas mòr.
I know that's crazy but true.	Tha fios agam gu bheil sin craicte ach fìor.
As is the case.	Mar a tha an suidheachadh.
Everything is back to normal and warm.	Tha a h-uile càil air ais gu cothromach agus blàth.
She gets it and there is no mistake.	Tha i ga fhaighinn agus chan eil mearachd ann.
They had to talk.	Dh’fheumadh iad bruidhinn.
A few times a day.	Beagan thursan san latha.
These are the most difficult questions to answer.	Is iad seo na ceistean as duilghe a fhreagairt.
And that means being above science.	Agus tha sin a’ ciallachadh a bhith os cionn saidheans.
You have to give people access.	Feumaidh tu cothrom a thoirt do dhaoine.
They had company.	Bha companaidh aca.
This area has not been studied before.	Cha deach an raon seo a sgrùdadh roimhe.
But the old friend is gone.	Ach tha an seann charaid air a dhol à bith.
He once spoke to her on the phone.	Bhruidhinn e rithe aon uair air a’ fòn.
It was getting dark, but the city was safe.	Bha e a’ fàs dorcha, ach bha am baile sàbhailte.
I did not see anything important or did anything terrible.	Chan fhaca mi dad cudromach no rinn mi dad uamhasach.
They trust me.	Tha earbsa aca annam.
Love who they choose.	Gràdh cò a thaghas iad.
In addition, ask only what is required and when it is appropriate.	A bharrachd air an sin, faighnich a-mhàin dè a tha a dhìth agus cuin a tha e iomchaidh.
For something new and fresh.	Airson rudeigin ùr is ùr.
All of our problems are common problems.	Tha na duilgheadasan againn uile nan duilgheadasan cumanta.
He couldn't hold anything now.	Cha b’ urrainn dha dad a chumail a-nis.
These things are great, especially when it comes to contract time.	Tha na rudan sin math, gu sònraichte nuair a thig e gu àm cùmhnant.
I knew how to do that.	Bha fios agam ciamar a dhèanadh mi sin.
Or just the movie a.	No dìreach am film a.
If anyone can do this.	Mas urrainn do dhuine sam bith seo a dhèanamh.
Money had nothing to do with it, she told me.	Cha robh gnothach sam bith aig airgead ris, thuirt i rium.
The table does not support this conclusion.	Chan eil an clàr a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
This situation, however, is not the same as before.	Chan eil an suidheachadh seo, ge-tà, mar a tha air thoiseach oirnn.
It's super broken.	Tha e super briste.
Fill it completely.	Lìon e gu tur.
Let's move on.	Rachamaid air adhart leis.
We are about to go into battle again.	Tha sinn an impis a dhol dhan bhlàr a-rithist.
In fact, we know very little about it.	Gu dearbh, chan eil fios againn ach beagan mu dheidhinn.
But it seems.	Ach tha e coltach.
He takes care of their children.	Tha e a’ gabhail cùram den chloinn aca.
For the single groups vs.	Airson na buidhnean singilte vs.
It was as if she wanted nothing from him.	Bha e mar nach robh i ag iarraidh dad bhuaithe.
When women win, children win.	Nuair a bhuannaicheas boireannaich, bidh clann a’ buannachadh.
It's good to finally release the record.	Tha e math an clàr a chuir a-mach mu dheireadh.
She could not take pictures.	Cha b’ urrainn dhi dealbhan a thogail.
We do not carry bad meat.	Chan eil sinn a 'giùlan feòil dona.
Of course not.	Gu dearbh, cha robh.
They are scared, she answered herself.	Tha an t-eagal orra, fhreagair i i fhèin.
He couldn't believe his family was talking about this.	Cha b 'urrainn dha a chreidsinn gu robh a theaghlach a' bruidhinn mu dheidhinn seo.
I like it, to be honest.	Is toil leam e, a bhith onarach.
I saw effects too quickly that cannot be explained as simple.	Chunnaic mi buaidhean ro luath nach gabh mìneachadh cho sìmplidh.
These systems are in place and available.	Tha na siostaman sin nan àite agus rim faighinn.
This request for change has been denied.	Chaidh an t-iarrtas seo airson atharrachadh a dhiùltadh.
The player's name is at the bottom.	Tha ainm a’ chluicheadair aig a’ bhonn.
He was your father.	B' esan d' athair.
I want you to stay here.	Tha mi airson gum fuirich thu an seo.
I began to look deeply into why that was.	Thòisich mi a 'coimhead gu domhainn air carson a bha sin.
For the first time in forever.	Airson a 'chiad uair ann an gu bràth.
She tried to pull away, but it was too strong.	Dh'fheuch i ri tarraing air falbh, ach bha e ro làidir.
It still exists, especially in books.	Tha e ann fhathast, gu sònraichte ann an leabhraichean.
I could not imagine that there was anything valuable left in this place.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh gu robh rud sam bith luachmhor air fhàgail san àite seo.
He knows a lot of things.	Tha e eòlach air tòrr rudan.
Now it was my turn.	A-nis b’ e mo chothrom a bh’ ann.
I told everyone that it was because of a language problem.	Thuirt mi ris a h-uile duine gur ann air sgàth duilgheadas cànain a bha e.
The staff were very good and made us feel welcome.	Bha an luchd-obrach fìor mhath agus chuir iad fàilte oirnn.
I have a vision.	Tha sealladh agam.
That is the man without a future.	Is e sin fear gun àm ri teachd.
They stood together for a moment in silence.	Sheas iad ri chèile mionaid ann an sàmhchair.
She said that it was dark, and he said that he would help her.	Thuirt i gu 'n robh e dorcha, 's thuirt esan gun cuidicheadh ​​e i.
They make it personal.	Bidh iad ga dhèanamh pearsanta.
It made no difference to him.	Cha do rinn e diofar sam bith dha.
Finished on which went well.	Crìochnaichte air adhart a chaidh gu math.
It's a fascinating fight.	Is e sabaid tarraingeach a th’ ann.
Two years later in the spring, the ship returns.	Dà bhliadhna às deidh sin as t-earrach, bidh am bàta a’ tilleadh.
None of this will ever work.	Cha obraich gin dheth gu bràth.
But the child does not speak.	Ach chan eil an leanabh a 'bruidhinn.
The parameters are important.	Tha na paramadairean cudromach.
Jump up and down.	Leum suas is sìos.
He is not here.	Chan eil e an seo.
For the year.	Airson na bliadhna.
The process takes three to four hours.	Bheir am pròiseas trì gu ceithir uairean a thìde.
This is an amazing blog post.	Is e post blog iongantach a tha seo.
Only this version to check version.	Chan eil ach an tionndadh seo gu seic dreach seo.
But sometimes he thought that was only in the nature of things.	Ach shaoileadh e air uairean nach robh sin ach ann an nàdur nithe.
No way in hell.	Gun dòigh ann an ifrinn.
I need one.	Tha feum agam air aon.
That's normal at this point.	Tha sin àbhaisteach aig an ìre seo.
It was growing fast.	Bha e a’ fàs gu luath.
He asked with a smile.	Dh'fhaighnich e le gàire.
There was some reason why he should not touch her.	Bha adhbhar air choireigin nach bu chòir dha beantainn rithe.
However, for others, it may take longer.	Ach, airson feadhainn eile dh’ fhaodadh gun toir e nas fhaide.
Church without walls.	Eaglais gun bhallachan.
She knew that sound.	Bha fios aice air an fhuaim sin.
This guy was all I had.	B’ e an duine seo a h-uile dad agam.
Because it was tested.	Seach gun deach a deuchainn.
I can literally look out and see the world go by.	Is urrainn dhomh gu litireil coimhead a-mach agus an saoghal fhaicinn a’ dol seachad.
They are made of one piece of wood.	Tha iad air an dèanamh à aon phìos fiodha.
I used to go there but not often.	Bhithinn a’ dol ann ach chan ann tric.
That may have been too much for me, but my dad did it.	Is dòcha gu robh sin cus dhòmhsa, ach rinn m’ athair e.
She was excellent.	Bha i sàr-mhath.
We will not read the record like that.	Cha leugh sinn an clàr mar sin.
I believe it.	Tha mi ga chreidsinn.
Providing schools for our children if any.	A’ toirt sgoiltean don chloinn againn nam biodh gin againn.
I would be very happy to help.	Bhithinn uabhasach toilichte do chuideachadh.
But the costs will increase.	Ach meudaichidh na cosgaisean.
Now consider a general issue.	Beachdaich a-nis air cùis choitcheann.
Check in with your customer who is waiting every minute.	Thoir sùil a-steach leis an neach-ceannach agad a tha a’ feitheamh gach mionaid.
They may not be the best on the force, but they have been around.	Is dòcha nach e an fheadhainn as fheàrr air an fheachd, ach tha iad air a bhith timcheall.
I would love to see a passion.	Bu mhath leam dìoghras fhaicinn.
My mother asked me why too.	Dh'fhaighnich mo mhàthair dhomh carson cuideachd.
But yes.	Ach tha.
She thought the pain would drive her mad.	Bha i den bheachd gun toireadh am pian i às a chiall.
Your sister got word.	Thainig fios air do phiuthar.
The doors were very heavy.	Bha na dorsan uabhasach trom.
One of them was absolutely beautiful.	Bha aon dhiubh gu tur brèagha.
I checked my phone.	Thug mi sùil air a’ fòn agam.
Everything falls apart.	Bidh a h-uile càil a 'tuiteam às a chèile.
Others will follow soon.	Leanaidh cuid eile a dh’ aithghearr.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh.
Just, nothing is happening.	Dìreach, chan eil dad a 'tachairt.
Maybe someday, friend.	Is dòcha latha air choireigin, a charaid.
Now back to work.	A-nis air ais gu obair.
Then he looked over at her and smiled.	An uairsin choimhead e a-null oirre agus rinn e gàire.
We will make new friends.	Nì sinn caraidean ùra.
Then they looked at the floor.	An uairsin thug iad sùil air an làr.
Everything seemed to work.	Bha e coltach gun obraich a h-uile dad.
It looked dangerous.	Bha e a’ coimhead cunnartach.
Depending on a particular problem, discipline may or may not have an effect.	A rèir duilgheadas sònraichte, faodaidh no nach bi buaidh aig smachd.
Build your own life.	Tog do bheatha fhèin.
I can't do it alone.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh leam fhìn.
Today may be a really bad day.	Dh’ fhaodadh gur e fìor dhroch latha a bh’ ann an-diugh.
I must have done physical therapy six different times.	Feumaidh gun do rinn mi leigheas corporra sia tursan eadar-dhealaichte.
That place and that date.	An t-àite sin agus an ceann-latha sin.
She was not home yet.	Cha robh i dhachaigh fhathast.
It was a wonderful place, without pain or death.	B’ e àite fìor mhath a bh’ ann, gun phian no bàs.
We asked him to sit down and eat with us.	Dh'iarr sinn air suidhe sìos agus ithe còmhla rinn.
I did not see the animal.	Chan fhaca mi am beathach.
We're looking at a global scale.	Tha sinn a’ coimhead air ìre cruinne.
Because I did the same.	A chionn gun do rinn mise an aon rud.
I was sure he had rolled his eyes.	Bha mi cinnteach gun do roilig e a shùilean.
I just want to make sure he's getting the best treatment available.	Tha mi airson dèanamh cinnteach gu bheil e a’ faighinn an làimhseachadh as fheàrr a tha ri fhaighinn.
But you will definitely learn something.	Ach ionnsaichidh tu rudeigin gu cinnteach.
I had to look back.	B’ fheudar dhomh coimhead air ais.
Just one thing awful enough about it to make it somehow interesting.	Dìreach aon rud uamhasach gu leòr mu dheidhinn airson a dhèanamh dòigh air choireigin inntinneach.
There was no way possible.	Cha robh dòigh sam bith comasach.
Change the order in which rules are assessed.	Atharraich an òrdugh a tha riaghailtean air am measadh.
It does not respond.	Chan eil e a’ freagairt.
He knew what they meant.	Bha fios aige dè bha iad a’ ciallachadh.
But they do not want to go out.	Ach chan eil iad airson a dhol a-mach.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil an àrainneachd agad a’ dol an sàs.
Don't throw yourself away.	Na tilg thu fhèin air falbh.
I rarely stopped for lunch.	Is ann ainneamh a stad mi airson lòn.
You may then find answers to some of your questions.	Is dòcha gum faigh thu an uairsin freagairtean do chuid de na ceistean agad.
However, something was wrong.	Ach, bha rudeigin ceàrr.
He could not help but see himself in the man.	Cha b' urrainn e cuideachadh ach e fhèin fhaicinn anns an duine.
It was a hot day.	'S e latha teth a bh' ann.
He gets older.	Bidh e a 'fàs nas sine.
The father was right.	Bha an t-athair ceart.
There are just three reasons why that happens to someone.	Chan eil ann ach trì adhbharan carson a tha sin a’ tachairt do chuideigin.
She did not like it at all.	Cha do chòrd e rithe idir.
It was.	B' i.
He never said a word about it.	Cha tuirt e facal mu dheidhinn a-riamh.
Keep things simple and special.	Cùm rudan sìmplidh agus sònraichte.
And he enjoyed it.	Agus chòrd e.
All of these changes indicate that the first things are dead.	Tha na h-atharrachaidhean sin uile a 'nochdadh gu bheil na ciad rudan air bàsachadh.
Add and we can work out the rest.	Cuir agus is urrainn dhuinn an còrr obrachadh a-mach.
It was difficult but it was needed.	Bha e duilich ach bha feum air.
I said, thank you very much but no thanks.	Thuirt mi, mòran taing ach chan eil taing.
And the father never knew.	Agus cha robh fios aig an athair a-riamh.
By his actions.	Leis na gnìomhan aige.
You are going to win every game.	Bidh thu a’ dol a bhuannachadh a h-uile geama.
It is something that we do or will not do.	Is e rudeigin a nì sinn no a nì sinn.
No upper limit is achieved.	Chan fhaighear crìoch àrd sam bith.
I'm just getting used to talking about these things.	Bidh mi a’ fàs cleachdte ri bhith a’ bruidhinn mu na rudan sin.
Medium was adjusted twice a week and the cells were divided once.	Chaidh meadhanach atharrachadh dà uair san t-seachdain agus chaidh na ceallan a roinn aon uair.
It looked soft but it wasn't.	Sheall e bog ach cha robh.
But not so in this case.	Ach chan ann mar sin sa chùis seo.
But he came two feet closer.	Ach thàinig e dà chois nas fhaisge.
Report.	Dèan aithris.
I recorded his silence in my book.	Chlàr mi an t-sàmhchair aige anns an leabhar agam.
It does nothing else.	Chan eil e a’ dèanamh dad eile.
Enjoy the money and the power.	Tlachd a ghabhail air an airgead agus an cumhachd.
I'm sure you know what it is.	Tha mi cinnteach gu bheil fios agad dè a th’ ann.
That way, my son can breathe well.	San dòigh sin, is urrainn dha mo mhac anail a tharraing gu math.
People do not die for what they know is not true.	Chan eil daoine a 'bàsachadh airson rudeigin a tha fios aca nach eil fìor.
So we had to take action.	Mar sin, dh'fheumadh sinn a dhol an gnìomh.
No problem, he said.	Gun duilgheadas, thuirt e.
I'm not sure why this is not clearly understood.	Chan eil mi cinnteach carson nach eilear a’ tuigsinn seo gu soilleir.
All parts of the body work together.	Bidh gach pàirt den bhodhaig ag obair còmhla.
There were a lot of tests.	Bha tòrr deuchainnean ann.
I happened to be home that night.	Thachair dhomh a bhith dhachaigh an oidhche sin.
He plays football.	Bidh e a’ cluich ball-coise.
They have reached our lives in unique ways.	Ràinig iad ar beatha ann an dòighean gun samhail.
On the phone.	Air a' fòn.
I spoke to the teacher first, in private.	Bhruidhinn mi ris an tidsear an toiseach, gu prìobhaideach.
Research, however, was a completely different matter.	Bha rannsachadh, ge-tà, na chùis gu tur eadar-dhealaichte.
She was in all of them.	Bha i anns a h-uile h-aon diubh.
Then it's me to start.	An uairsin is e mise a th 'ann airson tòiseachadh.
One day here and there will make no difference to you.	Cha dèan aon latha an seo no an sin diofar sam bith dhut.
Thank you but no.	Tapadh leibh ach chan eil.
He can't even ask them.	Chan urrainn dha eadhon faighneachd dhaibh.
Oh, it's hard to turn your family down.	O, tha e duilich do theaghlach a thionndadh sìos.
You do an important job.	Tha thu a’ dèanamh obair chudromach.
We hope to meet again soon.	Tha dùil againn coinneachadh a-rithist a dh’ aithghearr.
Her husband is missing.	Tha an duine aice a dhìth.
So he won't play.	Mar sin cha chluich e.
There are many aspects that make this a very special issue.	Tha mòran thaobhan a’ dèanamh seo na chùis gu math sònraichte.
Three independent runs were conducted.	Chaidh trì ruith neo-eisimeileach a dhèanamh.
That’s just like the blue sky.	Tha sin dìreach mar a tha an speur gorm.
It is the future that matters.	Is e an àm ri teachd a tha cudromach.
I can't stop them.	Chan urrainn dhomh stad a chur orra.
You can kill someone, but not just because you don't like someone.	Faodaidh tu cuideigin a mharbhadh, ach chan ann dìreach air sgàth 's nach toil leat cuideigin.
You don't even have to ask.	Chan fheum thu eadhon faighneachd.
I had read the book as soon as it came out.	Bha mi air an leabhar a leughadh cho luath ‘s a thàinig e a-mach.
There are different types of telephone systems in the market.	Tha diofar sheòrsaichean de shiostaman fòn sa mhargaidh.
The facts have not been shared and may even be lost to history.	Cha deach na fìrinnean a cho-roinn agus is dòcha eadhon air chall gu eachdraidh.
The related choices we make will determine what kind of person we are.	Bidh na roghainnean co-cheangailte a nì sinn a’ dearbhadh dè an seòrsa neach a bhios annainn.
I heard him close the door, and then everything was quiet.	Chuala mi e a’ dùnadh an dorais, agus an uairsin bha a h-uile càil sàmhach.
This is a time for enjoyment.	Is e seo àm airson tlachd fhaighinn.
My situation may be very unusual.	Is dòcha gu bheil an suidheachadh agam gu math neo-àbhaisteach.
There were no words.	Cha robh faclan ann.
His only twin.	An aon chàraid aige.
They were cold to the bone.	Bha iad fuar dhan chnàimh.
It was only a few seconds away.	Cha robh e ach beagan dhiog air falbh.
The mechanisms underlying these benefits are not yet clear.	Chan eil na dòighean a tha mar bhunait air na buannachdan sin soilleir fhathast.
If anyone can help me please let me know.	Mas urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh cuir fios thugam.
Get the faces, press home the win.	Faigh nan aghaidhean, brùth dhachaigh am buannachd.
Stop standing on things.	Stad seasamh air rudan.
And it can be present.	Agus faodaidh e bhith an làthair.
But instead he realized that he was feeling well.	Ach an àite sin thuig e gu robh e a’ faireachdainn gu math.
He knew they would protect him, yes.	Bha fios aige gun dìonadh iad e, tha.
That does not change what we do in camp.	Chan eil sin ag atharrachadh na bhios sinn a’ dèanamh sa champa.
I have a good doctor.	Tha dotair math agam.
They are not reading.	Chan eil iad a' leughadh.
So not growing up out or out of the word.	Mar sin, gun a bhith a 'fàs suas a-mach no a-mach às an fhacal.
She looked at the computer screen.	Sheall i air scrion a’ choimpiutair.
I met interesting people.	Choinnich mi ri daoine inntinneach.
The stock market was on track, interest rates were low.	Bha margaidh nan stoc air slighe mhath, bha ìrean rèidh ìosal.
We will examine a few things.	Nì sinn sgrùdadh air rud no dhà.
Well then.	Uill ma-thà.
They are in their cells.	Tha iad anns na ceallan aca.
It immediately became clear that this was a big mistake.	Dh'fhàs e soilleir sa bhad gur e mearachd mòr a bha seo.
He hit her, and when he turned away, she shot him.	Bhuail e i, agus nuair a thionndaidh e air falbh, loisg i air.
It's just good shape.	Chan eil ann ach cruth math.
It does not promote their employees.	Chan eil e a 'toirt àrdachadh don luchd-obrach aca.
Do not assume that this will not help.	Na gabh a-steach nach cuidich seo.
So we will definitely miss him.	Mar sin bidh sinn gu cinnteach ga ionndrainn.
We explain in detail how it is built and works.	Bidh sinn a 'mìneachadh gu mionaideach mar a tha e air a thogail agus ag obair.
Country and region.	Dùthaich agus sgìre.
But this cannot solve the problem.	Ach chan urrainn seo fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas.
Try to stop and listen.	Feuch an stad thu agus èist.
A long time passed in this silence.	Chaidh ùine mhòr seachad anns an t-sàmhchair seo.
I believe in it.	Tha mi creidsinn ann.
They still get a little confused.	Bidh iad fhathast a 'faighinn beagan troimh-chèile.
They are powerful things.	Tha iad nan rudan cumhachdach.
After the test taker wrote a letter, but it was not released.	Às deidh don neach-gearain deuchainn sgrìobhadh litir, ach cha deach a leigeil ma sgaoil.
I spent a lot of time talking to him last night.	Chuir mi seachad tòrr ùine a’ bruidhinn ris a-raoir.
He did not stay longer than he did.	Cha d' fhan e ni b' fhaide na dh' fhan e.
There was water in everything, and everything was cold.	Bha uisge anns a h-uile càil, agus bha a h-uile dad fuar.
This is the first place in a small town.	'S e seo a' chiad àite ann am baile beag.
However, he has very little real experience in combat.	Ach, chan eil ach glè bheag de eòlas fìor aige ann an sabaid.
You seem to be an expert.	Tha e coltach gur e duine eòlach a th’ annad.
Symptoms only got worse.	Dh’ fhàs na comharraidhean na bu mhiosa.
You are our leader.	Tha thu nad cheannard againn.
Your headboard may be raised slightly.	Is dòcha gun tèid ceann do leabaidh àrdachadh beagan.
The general and the soldiers.	An seanailear agus na saighdearan.
However, they were not considered in this study.	Ach, cha deach beachdachadh orra san sgrùdadh seo.
He looked at his age.	Thug e sùil air an aois aige.
He made him believe he would do anything.	Thug e air creidsinn gun dèanadh e dad.
I had to take it back.	B’ fheudar dhomh a thoirt air ais.
The whole thing sounds so silly.	Tha an rud gu lèir a 'fuaimeachadh cho gòrach.
It's better to get over this and that right now.	Tha e nas fheàrr faighinn thairis air an seo agus an-dràsta.
I should do more of those.	Bu chòir dhomh barrachd dhiubh sin a dhèanamh.
When the command prompt jumped, we did just that.	Nuair a thàinig an àithne leum, rinn sinn dìreach sin.
It was just a social call.	Cha robh ann ach gairm shòisealta.
In fact, they continue to grow as the days go by.	Gu dearbh, tha iad a 'sìor fhàs mar a tha na làithean a' dol seachad.
I look back at the water.	Bidh mi a 'coimhead air ais chun an uisge.
He would eat well tonight.	Bhiodh e ag ithe gu math a-nochd.
Not closed, of course, because it never was.	Gun a bhith dùinte, gu dearbh, oir cha robh e a-riamh.
She had decided to tell.	Bha i air co-dhùnadh innse.
This shows us what our country has become like.	Tha seo a’ sealltainn dhuinn cò ris a tha an dùthaich againn air fàs.
I kept at it in case we found her.	Chùm mi ris gun fhios nach lorg sinn i.
I found it for her.	Lorg mi e dhi.
She tried to figure out what she thought was best.	Dh’ fheuch i ri faighinn a-mach dè bha i a’ smaoineachadh a b’ fheàrr.
You were never alive.	Cha robh thu a-riamh beò.
You can even ask the other professional players.	Fiù ‘s, faodaidh tu iarraidh air na cluicheadairean proifeasanta eile.
Or buy insurance for your home or life.	No ceannaich àrachas airson do thaigh no do bheatha.
Very strong hand.	Làmh gu math làidir.
So scary.	Cho eagallach.
They never chose these.	Cha do thagh iad seo a-riamh.
Therefore, they must be created in individual steps.	Mar sin, feumaidh iad a bhith air an cruthachadh ann an ceumannan fa leth.
I'm back in time.	Tha mi air ais ann an tìde.
And wondering when to give an opinion and when not to give.	Agus a’ smaoineachadh cuin a bheireadh e beachd agus cuin nach toireadh e.
Two months ago.	Dà mhìos air ais.
The options are smaller and smaller these days.	Tha na roghainnean nas lugha agus nas lugha na làithean seo.
Before this event.	Ron tachartas seo.
They have to be leaders.	Feumaidh iad a bhith nan stiùirichean.
You just get used to it.	Tha thu dìreach a’ fàs cleachdte ris.
We went through the sack together.	Chaidh sinn tron ​​phoca còmhla.
She couldn't believe she was worried about that.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn gu robh i draghail mu dheidhinn sin.
We order it.	Bidh sinn ga òrdachadh.
It is not yet clear why the incident took place.	Chan eil e soilleir fhathast carson a bha an tachartas.
In the second he gave a few remarks.	Anns an dàrna fear thug e a-mach beagan iomraidh.
She still couldn't believe what could happen in one day.	Cha b’ urrainn dhi fhathast a chreidsinn na dh’ fhaodadh tachairt ann an aon latha.
My first husband died.	Chaochail a’ chiad duine agam.
It was sad though.	Bha e duilich ge-tà.
If you want to travel, you do too.	Ma tha thu airson siubhal, nì thu sin cuideachd.
In my workplace.	Anns an àite-obrach agam.
Too bad for them.	Ro dhona dhaibh.
We have a long way to go to even the score.	Tha slighe fhada againn ri dhol gu eadhon an sgòr.
We have a lot of work to do there too.	Tha tòrr obair againn ri dhèanamh an sin cuideachd.
We totally block that part of us that feels different.	Bidh sinn gu tur a’ cur casg air a’ phàirt sin againn a tha a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Payment is often inconsistent with effort. 	Gu tric chan eil am pàigheadh ​​​​a rèir an oidhirp. 
things are fine there.	tha cùisean gu math an sin.
Definitely, this time they would do it.	Gu cinnteach, an turas seo bhiodh iad ga dhèanamh.
Here and there are what sounds like a word.	An seo agus an sin tha na tha coltach ri facal.
It comes out in the open.	Tha e a’ tighinn a-mach gu fosgailte.
I couldn't believe it when she answered.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn nuair a fhreagair i.
It really is a huge concern.	Tha e dha-rìribh na uallach mòr.
Of course the last week has been very hard.	Gu dearbh tha an t-seachdain sa chaidh air a bhith gu math cruaidh.
That is too simplistic.	Tha sin ro shìmplidh.
Especially so neat.	Gu sònraichte cho sgiobalta.
And for the most part, it is.	Agus airson a 'chuid as motha, tha e.
You touch the food or your face.	Bidh thu a’ suathadh ri biadh no ri d’ aghaidh.
I'm forgetting this.	Tha mi a’ dìochuimhneachadh seo.
Something had happened here, not just the killing of thousands of people.	Bha rudeigin air tachairt an seo, chan e dìreach marbhadh nam mìltean de dhaoine.
Good luck on board.	Gur math a thèid leat air bòrd.
Enter with the same leg used for step back.	Gabh a-steach leis an aon chas a chleachdar airson ceum air ais.
Sugar causes cancer.	Bidh siùcar ag adhbhrachadh aillse.
Take your time and think about it.	Gabh do chuid ùine agus smaoinich air.
It remains to be seen what will happen in the game.	Tha e fhathast ri fhaicinn dè thachras sa gheama.
The real taste of battle was in the air.	Bha fìor bhlas a’ bhlàir san adhar.
Where there is no money and no future.	Far nach eil airgead agus gun àm ri teachd.
He certainly did.	Rinn e gu cinnteach.
Definitely a place to meet women.	Gun teagamh àite airson coinneachadh ri boireannaich.
It's just a tool for speeding things up.	Is e dìreach inneal a th’ ann airson cùisean a luathachadh.
It was beautiful there, still very wild.	Bha e brèagha an sin, gu math fiadhaich fhathast.
The second half of the test phase as factors.	An dàrna leth den ìre deuchainn mar fhactaran.
She started using it herself about five years ago.	Thòisich i air a cleachdadh fhèin mu chòig bliadhna air ais.
At first, it was hard to read.	An toiseach, bha e duilich a leughadh.
He said he would let us in on two conditions.	Thuirt e gun leigeadh e a-steach sinn air dà chumha.
The beautiful pictures that make your mouth water.	Na dealbhan brèagha a bheir uisge do bheul.
I want this to stop.	Tha mi airson gun stad seo.
I hear you well.	Tha mi gad chluinntinn gu math.
No wonder he is so proud of his father.	Chan iongnadh gu bheil e cho moiteil às athair.
The third image could not be identified.	Cha b’ urrainn dha an treas dealbh aithneachadh.
I could not understand anything.	Cha b' urrainn dhomh rud sam bith a thuigsinn.
Both of these children should also be examined.	Bu chòir an dithis chloinne seo a sgrùdadh cuideachd.
Make a link for each download they click on.	Dèan ceangal airson gach luchdachadh sìos a bhriogas iad air.
He was against the law, and he learned it.	Bha e an aghaidh an lagha, agus dh'ionnsaich e e.
However, my answer does not seem to be correct.	Ach, chan eil coltas gu bheil mo fhreagairt ceart.
That way, think no more.	San dòigh seo, na smaoinich tuilleadh.
It's been good.	Tha e air a bhith gu math.
The whole tone of his work is on the other side.	Tha tòna iomlan a shaothair air an taobh eile.
They do not make gas.	Chan eil iad a 'dèanamh gas.
I couldn't wait to try one.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus fear fheuchainn.
To the river, life is life.	Chun an abhainn, is e beatha beatha.
However, it is not that simple.	Ach, chan eil e cho sìmplidh sin.
What do you think of those ?.	Dè do bheachd orra sin?.
That hope has been confirmed.	Chaidh an dòchas sin a dhearbhadh.
He had been my best friend.	Bha e air a bhith na charaid as fheàrr dhomh.
I passed an unused exercise room.	Chaidh mi seachad air seòmar eacarsaich, nach robh duine a 'cleachdadh.
But sometimes later.	Ach uaireannan nas fhaide air adhart.
My device is nothing special.	Chan eil an inneal agam dad sònraichte.
But the problem goes deeper than that.	Ach tha an duilgheadas nas doimhne na sin.
Suggested text is below.	Tha an teacsa a thathar a’ moladh gu h-ìosal.
Do just as fiercely back against them.	Dèan a cheart cho fiadhaich air ais nan aghaidh.
Do not act yourself.	Na cuir an gnìomh thu fhèin.
It really was.	Bha e dha-rìribh.
To talk about love.	Gus bruidhinn mu ghaol.
Return to text.	Till gu teacsa.
Please correct it later, but write it.	Ceartaich e nas fhaide air adhart, ach sgrìobh e.
That's the only thing you can control.	Is e sin an aon rud as urrainn dhut smachd a chumail air.
I believe he can do it.	Tha mi creidsinn gun urrainn dha a dhèanamh.
Everyone is welcome to stay up all night.	Tha fàilte air a h-uile duine fuireach fad na h-oidhche.
But he could not tell her the truth.	Ach cha b’ urrainn dha an fhìrinn innse dhi.
I don't think size is a problem.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil meud na dhuilgheadas.
She was dead before.	Bha i marbh roimhe.
Continue for as long as you can.	Lean air adhart cho fada 's as urrainn dhut.
And let him be their voice.	Agus biodh esan 'na ghuth annta.
Way to do it.	Dòigh air an nì.
My body and soul are obedient to my will.	Tha mo chorp agus m' anam umhail do m' thoil.
That was the main reason.	B’ e sin am prìomh adhbhar.
I have been busy.	Tha mi air a bhith trang.
I know his names.	Tha mi eòlach air na h-ainmean aige.
That black hole.	An toll dubh sin.
My part started updating in a few minutes.	Thòisich mo chuid ag ùrachadh ann am beagan mhionaidean.
Little did anyone know he was going to die in another year.	Cha robh fios aig duine gu robh e a’ dol a bhàsachadh taobh a-staigh bliadhna eile.
She had never seen him before.	Chan fhaca i e roimhe.
Anything that takes time.	Bidh rud sam bith math a’ toirt ùine.
I can roll with that.	Is urrainn dhomh rolaigeadh le sin.
Therefore, the choice of treatment that is appropriate for a particular patient is important.	Mar sin, tha e cudromach an taghadh de leigheas a tha iomchaidh airson euslainteach sònraichte.
God is the source of all good and great.	Is e Dia tobar gach math agus mòr.
I knew nothing about print and what I should do.	Cha robh fios agam càil mu dheidhinn clò agus dè a bu chòir dhomh a dhèanamh.
It can happen anywhere.	Faodaidh e tachairt an àite sam bith.
It only says something about the nature of truth.	Chan eil e ag ràdh ach rudeigin mu nàdar na fìrinn.
The house was still there.	Bha an taigh fhathast.
The team came together, we found a good balance.	Thàinig an sgioba còmhla, lorg sinn cothromachadh math.
It came out early at this time of year.	Thàinig e a-mach tràth aig an àm seo den bhliadhna.
She wants to see me.	Tha i airson m’ fhaicinn.
Maybe now is the time.	Is dòcha gur e a-nis an t-àm.
You need to send them an email.	Feumaidh tu post-d a chur thuca.
However, now is not a good time to really get involved.	Ach, chan e deagh àm a th’ ann a-nis airson a dhol a-steach dha-rìribh.
It's very good.	Tha e fìor mhath.
Programs with sound features.	Prògraman le feartan fuaim.
Play three games.	Cluich trì geamannan.
She will never let me fall.	Cha leig i a-riamh orm tuiteam.
You can still make some light out in the night sky.	Faodaidh tu fhathast beagan solais a dhèanamh a-mach ann an speur na h-oidhche.
Nice.	Snog.
Would it hurt to just pick up the phone and call him ?.	Am biodh e air a ghoirteachadh dìreach am fòn a thogail agus fios a chuir thuige?.
Nevertheless, they are there.	A dh'aindeoin sin, tha iad ann.
Because he set an amazing example.	Leis gun do shuidhich e eisimpleir iongantach.
Boys like that are very rare.	Tha balaich mar sin gu math tearc.
People see things differently.	Bidh daoine a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
That doesn't even make sense.	Chan eil sin eadhon a’ dèanamh ciall.
Still, there was work.	Fhathast, bha obair ann.
She was only gone a minute.	Cha robh i air falbh ach mionaid.
It does not matter what it is.	Chan eil e gu diofar dè an rud a th’ ann.
The rich eat the poor.	Tha na beartach ag ithe nam bochd.
Growth has been very good.	Tha fàs air a bhith fìor mhath.
Handling arm was reported.	Chaidh aithris air gàirdean làimhseachaidh.
He could not find peace from the loss he was suffering.	Cha b' urrainn e sìth a lorg bhon chall a bha e a' fulang.
The bar was full of people.	Bha am bàr làn dhaoine.
This is actually still very simple.	Tha seo dha-rìribh fhathast gu math sìmplidh.
Whether or not that is the case will depend on your application.	Bidh co-dhiù a tha sin na chùis no nach eil an urra ris an tagradh agad.
Both of these things will never stop.	Cha tèid an dà rud sin a stad gu bràth.
They think it's over the line.	Tha iad den bheachd gu bheil e thairis air an loidhne.
No one sleeps tonight after what they saw.	Cha bhi duine a' cadal a-nochd an dèidh na chunnaic iad.
It can be done by people, too.	Faodaidh e a dhèanamh le daoine, cuideachd.
He had no other medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sam bith eile aige.
The world is, of course, easy to understand.	Tha an saoghal, gu dearbh, furasta a thuigsinn.
He did not feel right about doing so, so he put them aside.	Cha robh e a’ faireachdainn ceart mu dheidhinn sin a dhèanamh, agus mar sin chuir e an dàrna taobh iad.
I was just happy to get past it.	Bha mi dìreach toilichte a bhith seachad air.
There is a chance of survival.	Tha cothrom mairsinn beò.
I couldn’t get myself to look through it.	Cha robh e comasach dhomh mi fhìn a thoirt a choimhead troimhe.
He has an amazing family.	Tha teaghlach iongantach aige.
Apparently not.	Tha e coltach nach eil.
He taught me everything I know about playing the situation.	Dh’ ionnsaich e dhomh a h-uile dad a tha fios agam mu bhith a’ cluich an t-suidheachaidh.
He finally arrived six weeks later.	Ràinig e mu dheireadh sia seachdainean às deidh sin.
Then the magic began.	An uairsin thòisich an draoidheachd.
The power of the internet has changed that.	Dh'atharraich cumhachd an eadar-lìn sin.
Now I need to make some changes to the site.	A-nis feumaidh mi beagan atharrachaidhean a dhèanamh air an làrach.
I know the family.	Tha mi eòlach air an teaghlach.
All but three.	A h-uile ach trì.
It's like deciding to have another baby.	Tha e coltach ri co-dhùnadh leanabh eile a bhith agad.
Hell, the city did.	Ifrinn, rinn am baile-mòr.
This is very similar to religion.	Tha seo gu math coltach ri creideamh.
That is a busy weekend.	Is e deireadh-seachdain trang a tha sin.
And when it comes to hearing, once again we mourn the comparison.	Agus nuair a thig e gu cluinntinn, aon uair eile bidh sinn a 'caoidh an coimeas.
Without exception the other patients believed her.	Gun eisgeachd bha na h-euslaintich eile ga creidsinn.
I would think about that one tomorrow.	Bhithinn a’ smaoineachadh air an fhear sin a-màireach.
She was there to raise her son.	Bha i ann airson a mac a thogail.
What is required.	Dè tha a dhìth.
I know he wouldn't.	Tha fios agam nach dèanadh e.
We think, we feel, the world is appearing to us.	Tha sinn a 'smaoineachadh, tha sinn a' faireachdainn, gu bheil an saoghal a 'nochdadh dhuinne.
This post does something different.	Bidh an dreuchd seo a’ dèanamh rudeigin eadar-dhealaichte.
Sadly, it looked so white.	Rud truagh, bha e a’ coimhead cho geal.
Thanks to everyone who submitted.	Mòran taing dhan a h-uile duine a chuir a-steach.
It is difficult to say what the real problem is.	Tha e doirbh innse dè an dearbh dhuilgheadas a th 'ann.
Show the part.	Seall am pàirt.
Over the years.	Tro na bliadhnaichean.
He checked his watch.	Thug e suil air an uaireadair aige.
Some don't and just sent me.	Cuid nach eil agus dìreach chuir mi.
The biggest problem was her ability to kill.	B’ e an duilgheadas bu mhotha a comas a mharbhadh.
So it gets worse every time you do it.	Mar sin bidh e a’ fàs nas miosa a h-uile uair a thachras e.
Those are my political views.	Sin mo bheachdan poilitigeach.
Writing form.	Foirm sgrìobhaidh.
This is not an achievement.	Chan e coileanadh a tha seo.
I haven't heard back yet.	Chan eil mi air cluinntinn air ais fhathast.
It is important to remember that each individual.	Tha e cudromach cuimhneachadh gu bheil gach neach fa leth.
You are the peace of mind when they happen.	Is tusa an t-sìth inntinn nuair a thachras iad.
Just be patient, take it off the stage and turn it off.	Dìreach bi foighidneach, cuir far an àrd-ùrlar e agus cuir às dha.
In practice, you can experiment with different values.	Ann an cleachdadh, faodaidh tu feuchainn air diofar luachan.
What a mistake.	Dè mearachd.
Some hide it, some don't.	Bidh cuid ga fhalach, cuid eile nach eil.
If the audience doesn't believe you, they don't care.	Mura h-eil an luchd-èisteachd gad chreidsinn, chan eil dragh orra.
They lifted both of our bodies up.	Thog iad an dà chorp againn suas.
I brought a book.	Thug mi leabhar leam.
But this did not sit well with her.	Ach cha do shuidh seo gu math leatha.
Phrases as he died.	Abairtean mar a bhàsaich e.
When he saw nothing but an empty front room, he shouted out.	Nuair nach fhaca e dad ach seòmar aghaidh falamh, ghlaodh e a-mach.
I did not really enjoy it like that.	Cha do chòrd e rium gu mòr mar sin.
God is not a hard master.	Chan eil Dia na mhaighstir cruaidh.
And they worry about the work.	Agus tha dragh orra mun obair.
I will try again.	Feuchaidh mi a-rithist e.
He was not upset.	Cha robh e troimh-chèile.
I was gone then.	Bha mi air falbh an uairsin.
Most people vote on a party line.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ bhòtadh air loidhne pàrtaidh.
The door is open.	Tha an doras air fhosgladh.
There were no weapons.	Cha robh armachd ann.
His mouth had become dry.	Bha a bheul air a dhol tioram.
But there was a small voice inside my head trying to speak.	Ach bha guth beag am broinn mo chinn a’ feuchainn ri bruidhinn.
But now it was kind of a cry.	Ach b’ e seòrsa caoineadh a bh’ ann a-nis.
As it were.	Mar gum biodh.
But the operation, it seems, is a double cross.	Ach tha e coltach gur e crois dhùbailte a th’ anns an obrachadh.
He did not want to think about being the last person standing.	Cha robh e airson smaoineachadh air a bhith mar an duine mu dheireadh a bha na sheasamh.
Available here.	Ri làimh an seo.
But this time, it kept going.	Ach an turas seo, chùm e air adhart.
You need to help people.	Feumaidh tu daoine a chuideachadh.
We know that from our father.	Tha fios againn air sin bho ar n-athair.
I will say if there is a change of plans.	Canaidh mi ma tha atharrachadh planaichean ann.
You do whatever you need to.	Bidh thu a’ dèanamh rud sam bith a dh’fheumas tu.
When he tried to laugh.	Nuair a dh'fheuch e ri gàire.
I love talking to people.	Is toil leam a bhith a’ bruidhinn ri daoine.
Put it back.	Cuir air ais e.
He was right, as usual.	Bha e ceart, mar as àbhaist.
He was aiming for one thing only.	Bha e ag amas air aon rud a-mhàin.
He just wants to start with his special work.	Tha e dìreach airson tòiseachadh leis an obair shònraichte aige.
I want to tell you this from your mother.	Tha mi airson seo innse dhut bho do mhàthair.
If you think you can change this, forget it.	Ma tha e nad inntinn gun urrainn dhut seo atharrachadh, dìochuimhnich e.
I know very well what we are.	Tha mi gu math eòlach air na tha sinn.
It was a high camp.	Bha e na champa àrd.
Don't read this until you see the movie.	Na leugh seo gus am faic thu am film.
Take up.	Gabh ris.
No one said otherwise.	Cha tuirt duine eadar-dhealaichte.
Political costs remained high.	Bha na cosgaisean poilitigeach fhathast àrd.
You have the power to plan your life.	Tha cumhachd agad do bheatha a dhealbhadh.
She opened her mouth, thought better of it.	Dh’fhosgail i a beul, smaoinich i na b’ fheàrr air.
This should be a purposeful journey, not a playtime.	Bu chòir gur e turas le adhbhar a tha seo, chan e ùine cluiche.
We all have to face the two of us together.	Feumaidh a h-uile duine aghaidh a thoirt air an dithis againn còmhla.
We had good players.	Bha cluicheadairean math againn.
It's a process.	Is e pròiseas a th’ ann.
That means plays.	Tha sin a’ ciallachadh dealbhan-cluiche.
To use a slightly different example, this is similar.	Gus eisimpleir beagan eadar-dhealaichte a chleachdadh, tha seo coltach.
Fear of the night.	Eagal na h-oidhche.
The words failed miserably.	Dh’fhàillig na faclan na sgòrnan.
But it was full enough.	Ach bha i làn gu leòr.
Just think of what you can do for your whole country.	Dìreach smaoinich dè as urrainn dhut a dhèanamh do dhùthaich gu lèir.
You have to stay together.	Feumaidh tu fuireach còmhla.
We need to see both sides.	Feumaidh sinn an dà thaobh fhaicinn.
In our study, we have obtained the same result.	Anns an sgrùdadh againn, tha sinn air an aon toradh fhaighinn.
Consider what we have done and will do.	Thoir feart air na rinn sinn agus a nì sinn.
However, literature on this subject is not easy to find.	Ach, chan eil e furasta litreachas a lorg air a’ chuspair seo.
Since then he has not asked any questions.	Bhon uairsin chan eil e air ceistean sam bith fhaighneachd.
But you can do the right thing here.	Ach faodaidh tu an rud ceart a dhèanamh an seo.
We need to set the right example.	Feumaidh sinn an eisimpleir cheart a shuidheachadh.
Streets were also important for social life.	Bha sràidean cudromach airson beatha shòisealta cuideachd.
I have seen it many times.	Tha mi air fhaicinn iomadh uair.
I want her released.	Tha mi ag iarraidh gun tèid a leigeil ma sgaoil.
Nothing necessary has changed.	Chan eil dad riatanach air atharrachadh.
With the simple writing.	Leis an sgrìobhadh sìmplidh.
Simply because that is not our goal.	Gu sìmplidh air sgàth nach e sin ar n-amas.
Data from three independent trials were used in the analysis.	Chaidh dàta bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach a chleachdadh anns an anailis.
These findings are consistent with the findings of other reports.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ri toraidhean aithisgean eile.
Or else it would continue.	No eile bhiodh e a’ cumail a’ dol.
She had no knife.	Cha robh sgian aice.
It did not make sense for me to put them back on.	Cha robh e ciallach dhomh an cur air ais orra.
As your second link says, this is just a bad idea.	Mar a tha an dàrna ceangal agad ag ràdh is e dìreach droch bheachd a tha seo.
My parents were that example to me all my life.	Bha mo phàrantan mar an eisimpleir sin dhomh fad mo bheatha.
And the word will not fail any more.	Agus cha dean am focal fàilneachadh ni's mò.
Plus, go for it.	A bharrachd air an sin, rachaibh air a shon.
So prevention is safe.	Mar sin tha e sàbhailte casg.
As this letter is written to you.	Mar a tha an litir seo air a sgrìobhadh thugaibh.
It's a lot of fun.	Tha e tòrr spòrs.
We have recently introduced new content and other features.	O chionn ghoirid thug sinn a-steach susbaint ùr agus feartan eile.
As such, our decisions allow for quality improvement.	Mar sin, tha na co-dhùnaidhean againn a’ toirt cothrom airson leasachadh càileachd.
Not just a start.	Chan e dìreach toiseach.
We do not do what we do for a lack of information.	Chan ann airson dìth fiosrachaidh a nì sinn na bhios sinn a’ dèanamh.
You yourself would be on the scene in the nature of things.	Bhiodh tu fhèin air an t-sealladh ann an nàdur rudan.
Sometimes it takes a completely left turn.	Uaireannan bheir e tionndadh gu tur chlì.
He wanted life without me.	Bha e ag iarraidh beatha às aonais mise.
These are the most common causes.	Is iad seo na h-adhbharan as cumanta.
Poor little things.	Nithean beaga truagh.
I don't care.	Chan eil diofar agam.
She is very sweet and funny.	Tha i gu math milis agus èibhinn.
I feel the price is too high.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil a’ phrìs fada ro mhòr.
Not many people stick to it now.	Chan eil mòran dhaoine a’ cumail ris a-nis.
In our opinion it was in order.	Nar beachd-ne bha e ann an òrdugh.
Asking above is not going to happen.	Chan eil faighneachd dhaibh gu h-àrd gu bhith a’ tachairt.
And then she waited, and she waited, and nothing happened.	Agus an uairsin dh'fhuirich i, agus dh'fhuirich i, agus cha do thachair dad.
You know you have a right to appeal.	Tha fios agad gu bheil còir agad tagradh a dhèanamh.
So there was no wedding dress.	Mar sin cha robh dreasa bainnse ann.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù b’ e sin m’ eòlas gu ruige seo.
If anything, they would like to change what you want.	Ma tha dad ann, bu toil leotha na tha thu ag iarraidh atharrachadh.
And, behold, be patient.	Agus, feuch, bi foighidneach.
According to him, we may not have a choice.	A rèir e, is dòcha nach eil roghainn againn.
Now, this process is much easier.	A-nis, tha am pròiseas seo mòran nas fhasa.
We're going straight to the top.	Tha sinn a’ dol dìreach suas chun mhullach.
And then the process began.	Agus an uairsin thòisich am pròiseas.
And what have they been up to.	Agus dè tha iad air a bhith ris.
You just want it to be destroyed.	Tha thu dìreach airson gun tèid a sgrios.
Things changed, things stayed the same.	Dh’atharraich cùisean, dh’ fhan cùisean mar a bha iad.
She was lying.	Bha i na laighe.
I have nothing left to lose.	Chan eil dad air fhàgail agam ri chall.
That is not what it is about.	Cha b’ ann mu dheidhinn sin a bha e.
The secret, he decided, was not to be ignored.	Cha robh an dìomhair, cho-dhùin e, gun a bhith fo chùram.
See if you can help our school grow.	Feuch an cuidich thu an sgoil againn a’ fàs.
I had to read the list three times.	Bha agam ris an liosta a leughadh trì tursan.
They should pay for that.	Bu chòir dhaibh pàigheadh ​​airson sin.
They have to do this, they can't do that.	Feumaidh iad seo a dhèanamh, chan urrainn dhaibh sin a dhèanamh.
He quickly became a market leader.	Gu luath thàinig e gu bhith na stiùiriche margaidh.
Someone working with his hands.	Cuideigin a tha ag obair le a làmhan.
And you can vote online in just a few minutes.	Agus faodaidh tu bhòtadh air-loidhne ann am beagan mhionaidean.
There are very few side effects.	Tha glè bheag de bhuaidhean ann.
The best thing for you is to give both parties something in their interest.	Is e an rud as fheàrr dhutsa rudeigin a thoirt don dà phàrtaidh anns an ùidh aca.
No major side effects have yet been reported.	Cha deach fo-bhuaidhean mòra aithris fhathast.
I want to answer some questions.	Tha mi airson cuid de cheistean a fhreagairt.
However, economic resources are needed and it has not happened on a day to day basis.	Ach, tha feum air goireasan eaconamach agus cha do thachair e bho latha gu latha.
Partly because it was.	Ann am pàirt air sgàth gu robh e.
He was so optimistic that it was some kind of accident.	Bha e cho dòchasach gur e tubaist de sheòrsa air choreigin a bh’ ann.
It was not worth it.	Cha b’ fhiach e.
I didn’t want it to be weird between us.	Cha robh mi airson gum biodh e neònach eadar sinn.
They can make this film.	Faodaidh iad am film seo a dhèanamh.
He has two younger brothers.	Tha dithis bhràithrean nas òige aige.
The drugs are there.	Tha na drogaichean ann.
Somewhere near behind him, a woman ordered a coffee.	An àiteigin faisg air a chùlaibh, dh'òrdaich boireannach cofaidh.
It was a wrong number and then they became friends.	B’ e àireamh ceàrr a bh’ ann agus an uairsin thàinig iad gu bhith nan caraidean.
He never knew his own father.	Cha robh e a-riamh eòlach air athair fhèin.
I can't just make that happen.	Chan urrainn dhomh dìreach toirt air sin tachairt.
They are not begging me here.	Chan eil iad a 'guidhe dhomh an seo.
My thoughts are with you.	Tha mo smuaintean leat.
Something should be behind it.	Bu chòir rudeigin a bhith air a chùlaibh.
The design is new.	Tha an dealbhadh ùr.
But we'll see what happens in real life.	Ach chì sinn dè thachras ann am fìor bheatha.
He was out of his language for too long.	Bha e a-mach às a chànan ro fhada.
But most people were friendly.	Ach bha a’ mhòr-chuid de dhaoine càirdeil.
Your download will begin in.	Tòisichidh an luchdachadh sìos agad ann an.
She was only twenty.	Cha robh i ach fichead.
Make sure you register.	Dèan cinnteach gun clàraich thu.
You can follow the path with the least amount of stress.	Faodaidh tu an t-slighe aig a bheil an ìre as lugha de strì a leantainn.
We need to measure.	Feumaidh sinn tomhas.
One history should be mentioned.	Bu chòir aon eachdraidh ainmeachadh.
I had never noticed that before.	Cha robh mi air sin a mhothaich roimhe.
The main difference between the two is the size of a gas cell.	Is e am prìomh eadar-dhealachadh eadar an dà mheud cealla gas.
She went for her throat.	Chaidh i airson a sgòrnan.
You are free the way you came back.	Tha thu saor an rathad air an d'thainig thu air ais.
In a state of darkness.	Ann an staid dorchadais.
He had been dead for three months.	Bha e air a bhith marbh airson trì mìosan.
I looked among them.	Thug mi sùil nam measg.
Another of the group's houses caught fire last week.	Chaidh fear eile de thaighean na buidhne na theine an t-seachdain sa chaidh.
I used my head.	Chleachd mi mo cheann.
Next, move them until smooth.	An ath rud, gluais iad gus am bi iad rèidh.
Someone holding the line like we did.	Cuideigin a 'cumail na loidhne mar a rinn sinn.
Water is essential for life.	Tha uisge riatanach airson beatha.
Well, it was not a tool.	Uill, cha b’ e inneal a bh’ innte.
We have no way of being happy like that.	Chan eil dòigh sam bith againn a bhith toilichte mar sin.
It's not clear why it's so interesting to her.	Chan eil e soilleir carson a tha e cho inntinneach dhi.
But it was still too high.	Ach bha e fhathast ro àrd.
He was the man.	B’ e am fear a bh’ ann.
Many of us want a balance in our quality of life.	Tha mòran againn ag iarraidh cothromachadh nar càileachd beatha.
You get just what you pay for and more.	Gheibh thu dìreach na tha thu a’ pàigheadh ​​air a shon agus barrachd.
Students no longer go to school.	Chan eil na h-oileanaich a’ dol dhan sgoil tuilleadh.
I had no experience.	Cha robh eòlas sam bith agam.
Meaning, it totally did.	A 'ciallachadh, rinn e gu tur.
With your words.	Leis na faclan agad.
I don't need to know anything else.	Chan fheum fios a bhith agam càil eile.
They did that very well.	Rinn iad sin glè mhath.
It is certainly an exception.	Tha e gu cinnteach na eisgeachd.
The original feature set is not much better than using a feature build.	Chan eil an seata feart tùsail gu math nas fheàrr na bhith a’ cleachdadh togail feart.
I do not know exactly why yet.	Chan eil mi buileach a’ faighinn carson dìreach fhathast.
It's free and easy.	Tha e an-asgaidh agus furasta.
I tried to avoid it forever after.	Dh’ fheuch mi ri a sheachnadh gu bràth às deidh sin.
I was just looking at it.	Bha mi dìreach a’ coimhead air.
I can't find the definition of the term.	Chan urrainn dhomh mìneachadh air an teirm a lorg.
He had some problems with the bottle.	Bha beagan trioblaidean aige leis a’ bhotal.
Just hope they come forward.	Dìreach an dòchas gun tig iad air adhart.
I believe we have the resources.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil na goireasan againn.
Real-time financial reporting.	Aithisgean ionmhais ann am fìor-ùine.
We did not know which way to turn, right or left.	Cha robh fios againn dè an dòigh air tionndadh, deas no clì.
He needs to find a way to bring it back to him.	Feumaidh e dòigh a lorg gus a toirt air ais thuige.
Take this young man to your table.	Gabh an t-òganach so chum do bhòrd.
From there great points emerge.	Às an sin bidh puingean sàr-mhath a’ tachairt.
Another thing is you had to create the data you need somehow.	Rud eile dh'fheumadh tu an dàta a tha a dhìth ort a chruthachadh dòigh air choireigin.
No other information is available about his background.	Chan eil fios sam bith eile mun chùl-raon aige.
If you say we have to wait, the issue is settled.	Ma chanas tu gum feum sinn fuireach, tha a’ chùis air a rèiteachadh.
And those who play it feel the same way.	Agus tha an fheadhainn a bhios ga chluich a’ faireachdainn mar an ceudna.
Position samples to one side.	Suidhich samples gu aon taobh.
He looked at his watch, and there they sat down.	Sheall e air an uaireadair aige, agus an sin shuidh iad.
They are very rare.	Tha iad gu math tearc.
The second key can only open the box.	Chan fhaigh an dàrna iuchair ach am bogsa fhosgladh.
But he did not forget.	Ach cha do dhìochuimhnich e.
That could be an idea.	A dh'fhaodadh a bhith na bheachd.
The worst that can happen is that they say no.	Is e an rud as miosa a dh’ fhaodadh tachairt gu bheil iad ag ràdh nach eil.
To look forward to.	Gus coimhead air adhart ri.
I had no knowledge of anything but being the son of a rich man.	Cha robh eòlas sam bith agam air rud sam bith ach a bhith nad mhac duine beairteach.
It is at the other end of it all.	Tha e aig ceann eile a h-uile càil.
The hour of truth.	Uair na fìrinn.
How long ago it seemed.	Dè cho fada air ais bha e coltach.
Both sides appeal.	Bidh an dà thaobh ag ath-thagradh.
Bottom of the plate.	Bun a’ phlàta.
This feels strange.	Tha seo a’ faireachdainn neònach.
After spending forever trying to have one.	Às deidh dhuinn caitheamh gu bràth a’ feuchainn ri fear a bhith againn.
I placed the order and paid for the project.	Chuir mi an òrdugh agus phàigh mi airson a 'phròiseict.
It looks a little weird.	Tha e a’ coimhead rud beag annasach.
But that does not change things.	Ach chan eil sin ag atharrachadh rudan.
They want a position.	Tha iad ag iarraidh suidheachadh.
But this is not true.	Ach chan eil seo fìor.
We're talking to those who have an interest in the debate.	Tha sinn a’ bruidhinn ris na daoine aig a bheil ùidh anns an deasbad.
No one was alive to see the day.	Cha robh duine beò gus an latha fhaicinn.
So let's take a look at what the product looks like in this case.	Mar sin leig dhuinn sùil a thoirt air mar a tha an toradh a’ coimhead sa chùis seo.
Normally, we forgot.	Gu gnàthach, dhìochuimhnich sinn.
I laughed out loud.	Rinn mi gàire àrd.
I see this often on this board.	Chì mi seo gu tric air a’ bhòrd seo.
I looked at my father.	Thug mi sùil air m’ athair.
He could force himself to do this.	Dh'fhaodadh e toirt air fhèin seo a dhèanamh.
It's not just the quality of the writing, but the way it is used.	Chan e dìreach càileachd an sgrìobhaidh a th’ ann, ach mar a thathar ga chleachdadh.
This is not an old, easy pain.	Chan e pian sean, furasta a tha seo.
Students must complete a new application each year.	Feumaidh oileanaich iarrtas ùr a lìonadh a h-uile bliadhna.
Even then, the vote was near.	Fiù ‘s an uairsin, bha a’ bhòt faisg.
As well as the awful weather.	A bharrachd air an aimsir uamhasach.
He had a good game though.	Bha geama math aige ge-tà.
Again, parts are not in stock.	A-rithist, chan eil pàirtean ann an stoc.
Especially with the strong stuff.	Gu h-àraidh leis an stuth làidir.
The search could not find anything.	Cha b' urrainn dhuinn dad a lorg san rannsachadh.
If it was just getting started.	Nam biodh e dìreach a 'tòiseachadh.
The flowers are all around long.	Tha na flùraichean timcheall air fada air feadh.
He looked at me again.	Thug e sùil orm a-rithist.
It really was an art form in itself.	Bha e dha-rìribh na chruth ealain ann fhèin.
This is still the show.	Is e seo an taisbeanadh fhathast.
Anyway, at least someone will be with you this afternoon.	Co-dhiù, bidh cuideigin còmhla riut feasgar an-diugh.
I can recommend one for the operation.	Is urrainn dhomh fear a mholadh airson an obrachaidh.
No need to pull changes as they are pushed in place.	Chan fheum atharraichean a tharraing oir tha iad air am putadh nan àite.
If it had been, it would have kept me going.	Nam biodh e air a bhith, bhiodh e air a bhith gam chumail.
He turned and we looked at each other.	Thionndaidh e agus thug sinn sùil air a chèile.
Some examples are shown here.	Tha cuid de na h-eisimpleirean air an sealltainn an seo.
You are here.	Tha thu ann an seo.
We can see the effect on teeth.	Chì sinn a’ bhuaidh air fiaclan.
He denied any conflict of interest.	Chaidh e às àicheadh ​​strì eadar com-pàirt sam bith.
Again, this is not a company you want to work with.	A-rithist, chan e companaidh a tha seo a tha thu airson a bhith ag obair leis.
It had never happened to him before.	Cha robh e air tachairt dha roimhe.
And he has a point.	Agus tha puing aige.
She fell asleep and spoke.	Ghluais i na cadal agus bhruidhinn i.
Real was just changing its music service.	Bha Real dìreach ag atharrachadh an t-seirbheis ciùil aige.
She was no longer human.	Cha robh i daonna tuilleadh.
I had no desire to talk about politics that night.	Cha robh miann sam bith agam bruidhinn air poilitigs an oidhche sin.
The worst products.	Na stuthan as miosa.
There were pretty girls.	Bha caileagan bòidheach ann.
I've read a few things that might help me move on.	Tha mi air cuid de rudan a leughadh a dh’ fhaodadh mo chuideachadh gus gluasad air adhart.
But she is just out of sight.	Ach tha i dìreach a-mach à sealladh.
This week means a lot more.	Tha an t-seachdain seo a’ ciallachadh tòrr a bharrachd.
The year was a turning point.	Bha a’ bhliadhna na àite tionndaidh.
Maybe one day he'll believe that being different is okay, even important.	Is dòcha aon latha gum bi e a’ creidsinn gu bheil a bhith eadar-dhealaichte ceart gu leòr, eadhon cudromach.
He did not expect her to be sick of another woman.	Cha robh dùil aige gum biodh i tinn mu bhoireannach eile.
The first is the age of the child population.	Is e a’ chiad fhear aois an t-sluaigh chloinne.
Put me down as a general.	Cuir sìos mi mar sheanalair.
Nothing says fire or damage.	Chan eil dad ag ràdh teine ​​​​no milleadh.
We are there for dinner.	Tha sinn ann airson dinnear.
There is still work to be done.	Tha obair ri dhèanamh fhathast.
One will be missing.	Bidh aon air chall.
Well, that's dangerous.	Uill, tha sin cunnartach.
And so her threat worked.	Agus mar sin bha a bagairt air obrachadh.
The water is flat because the ground is flat!	Tha an t-uisge rèidh oir tha an talamh rèidh !.
Good story line.	Deagh loidhne sgeulachd.
This seems to be a common sense.	Tha e coltach gur e ciall cumanta a tha seo.
I said most.	thuirt mi a’ mhòr-chuid.
However, it needs other input files to work.	Ach, feumaidh e faidhlichean toirt a-steach eile gus obrachadh.
Don't let the bad guys get to it.	Na leig leis na daoine dona faighinn thuige.
This does not change our analysis or conclusion.	Chan eil seo ag atharrachadh ar mion-sgrùdadh no ar co-dhùnadh.
He thought she was interested this afternoon.	Bha e den bheachd gu robh ùidh aice feasgar an-diugh.
After learning, behavior was examined as an achievement.	Às deidh ionnsachadh, chaidh giùlan a sgrùdadh mar choileanadh.
It was incredible to run with him.	Bha e do-chreidsinneach ruith còmhla ris.
Then images began to appear in the sky around and above them.	An uairsin thòisich ìomhaighean a 'nochdadh san adhar mun cuairt agus os an cionn.
You can't wait to get back to normal.	Chan urrainn dhut feitheamh gus faighinn air ais chun àbhaist.
It is beyond words.	Tha e nas fhaide na faclan.
Nobody is doing too much about it.	Chan eil duine a’ dèanamh cus mu dheidhinn.
A class trick that provided everything it had every day.	Cleas clas a thug seachad a h-uile rud a bh 'aige gach latha.
That is the sad truth about it.	Is e sin an fhìrinn bhrònach mu dheidhinn.
Anyone can change their ways, no matter what age they are.	Faodaidh duine sam bith a dhòighean atharrachadh, ge bith dè an aois a tha e.
But yes, listen.	Ach tha, èist.
It took a whole year !.	Thug e bliadhna slàn!.
I felt nothing.	Cha robh mi a’ faireachdainn dad.
Most of them were taken to service.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh air an toirt gu seirbheis.
I read up on design and materials.	Tha mi a’ leughadh suas air dealbhadh agus stuth.
I have to remember that it is not about me.	Feumaidh mi cuimhneachadh nach ann mu mo dheidhinn a tha e.
If it was skin, it would do the same.	Nam b’ e craiceann a bha seo, dhèanadh e an aon rud.
She was very nice about it.	Bha i gu math snog mu dheidhinn.
It took us hours to get him to come back out.	Thug e uairean a thìde dhuinn toirt air tilleadh a-mach.
My sister was.	Bha mo phiuthar.
Recommended.	Air a mholadh.
In no case were there more than three participants or teams.	Ann an suidheachadh sam bith cha robh barrachd air triùir chom-pàirtichean no sgiobaidhean ann.
I have not had any of these results since my high school years.	Chan eil gin de na toraidhean sin air a bhith agam bho na bliadhnaichean àrd-sgoile agam.
Truth is not impossible.	Chan e fìrinn a tha do-dhèanta.
And you can have it.	Agus faodaidh e a bhith agad.
And it was a lot of fun.	Agus bha e uabhasach spòrsail.
They tried very hard.	Dh’fheuch iad gu math cruaidh.
Water will not work.	Chan obraich uisge.
I would never have told anyone else about it.	Cha bhithinn a-riamh air innse do dhuine sam bith eile mu dheidhinn.
One is a male guard and one is a female guard.	Tha fear dhiubh na gheàrd fireann agus aon na gheàrd boireann.
They were not told at the time about the exact dimensions.	Cha deach innse dhaibh aig an àm mu na fìor thomhasan.
It's time to stand up and take action.	Tha an t-àm ann seasamh suas agus gnìomh a dhèanamh.
I make sure he's not asleep, but he's not.	Bidh mi a’ dèanamh cinnteach gu bheil e na chadal, agus nach eil.
We have no doubt.	Chan eil teagamh sam bith againn.
It's as if you are somewhere else.	Tha e mar gum biodh tu an àiteigin eile.
You can add at least an hour to most of them.	Faodaidh tu co-dhiù uair a thìde a chur ris a’ mhòr-chuid dhiubh.
There was something in them, but we can't find the books.	Bha rudeigin annta, ach chan urrainn dhuinn na leabhraichean a lorg.
I've never seen another footballer do that.	Chan fhaca mi cluicheadair ball-coise eile a-riamh a’ dèanamh sin.
And you will be bigger.	Agus bidh thu nas motha.
She has safety.	Tha sàbhailteachd aice.
The audience knows too.	Tha fios aig an luchd-èisteachd cuideachd.
People should be moving, a lot, all day.	Bha còir aig daoine a bhith a’ gluasad, tòrr, fad an latha.
A few days later he was fighting for his life.	Beagan làithean às deidh sin bha e a’ sabaid airson a bheatha.
He held back.	Chùm e air ais.
Yield is calculated based on the original purchase of the stock.	Tha an toradh air a thomhas a rèir ceannach tùsail an stoc.
I have stopped using them and would not recommend them to anyone.	Tha mi air stad a bhith gan cleachdadh agus cha bhithinn gam moladh do dhuine sam bith.
That process will never end.	Cha tig crìoch air a’ phròiseas sin gu bràth.
Take video games and come.	Gabh geamannan bhidio agus thig iad.
It is a fact.	Is e fìrinn air leth a th’ ann.
He said that the definition of a majority means that words no longer make sense.	Thuirt e gu bheil mìneachadh mòr-chuid a’ ciallachadh nach eil ciall aig faclan tuilleadh.
Last night I was not worried about anything anymore.	A-raoir cha robh dragh sam bith orm mu rud sam bith tuilleadh.
However, as mentioned before, this does not seem to work for everyone.	Ach, mar a chaidh ainmeachadh roimhe, chan eil e coltach gu bheil seo ag obair airson a h-uile duine.
Therefore, he should usually choose between metal and wood.	Mar sin, bu chòir dha mar as trice taghadh eadar meatailt agus fiodh.
In other words, what dogs are designed to eat.	No ann am faclan eile, dè na coin a chaidh an dealbhadh airson ithe.
They reached this figure.	Ràinig iad am figear seo.
If you want to know.	Ma tha thu airson fios a bhith agad.
We should not say.	Cha bu chòir dhuinn a ràdh.
Are you ready to be a part of it?	A bheil thu deiseil airson a bhith nad phàirt dheth ?.
This is just the first day.	Is e seo dìreach a’ chiad latha.
Conversely, this appears to be a small change over time.	Air an aon làimh, tha e coltach gur e atharrachadh beag a tha seo thar ùine.
He likes to be guided and directed.	Is toil leis a bhith air a stiùireadh agus air a stiùireadh.
Excellent reading.	Leughadh sàr-mhath.
There was an uneasy smile on his face.	Bha gàire mì-chinnteach air aodann.
I do not have time to explain.	Chan eil ùine agam mìneachadh.
He has a good job.	Tha obair mhath aige.
But you still have to set enough boundaries.	Ach feumaidh tu fhathast crìochan gu leòr a shuidheachadh.
Other men do not see.	Chan fhaic fir eile.
And nothing more could be gained from it.	Agus cha b’ urrainn dad a bharrachd fhaighinn bhuaipe.
They could fire one round per minute.	B’ urrainn dhaibh aon chuairt sa mhionaid a losgadh.
Right now, we need to move.	An-dràsta, feumaidh sinn gluasad.
Not in any way, or in any way.	Chan ann ann an dòigh sam bith, no ann an dòigh sam bith.
Shoot, you were right.	Shoot, bha thu ceart.
I looked back at my shoes.	Sheall mi air ais air mo bhrògan.
There was still plenty of space.	Bha àite gu leòr ann fhathast.
I know my duty.	Tha fios agam air mo dhleastanas.
Anyway, thank you for your kind words and good advice.	Co-dhiù, tapadh leat airson do bhriathran dragh agus deagh chomhairle.
Five hundred dollars for the cause.	Còig ceud dolar airson na cùise.
I read the letter again.	Leugh mi an litir a-rithist.
It was the last of its kind.	B’ e am fear mu dheireadh de sheòrsa.
If you check the messenger account again, the balance will be zero.	Ma nì thu sgrùdadh air a’ chunntas teachdaiche a-rithist, bidh an cothromachadh neoni.
Look, take a look, and take a look.	Feuch, thoir sùil, agus thoir sùil.
It was a very busy situation.	B’ e suidheachadh gu math an sàs a bh’ ann.
It was nothing like that.	Cha robh e dad mar sin.
They never understood the internet.	Cha do thuig iad a-riamh an eadar-lìn.
So he offered to marry her.	Mar sin thairg e pòsadh dhi.
Business looked good.	Bha gnìomhachas a’ coimhead math.
Make sure you choose the right target.	Dèan cinnteach gun tagh thu an targaid cheart air.
I need to get out of here now.	Feumaidh mi faighinn a-mach à seo a-nis.
Or so the oil industry says.	No mar sin tha gnìomhachas na h-ola ag ràdh.
Up to the line of houses is public property.	Suas gu loidhne nan taighean tha seilbh poblach.
Hope you find something you like.	An dòchas gun lorg thu rudeigin as toil leat.
I want our people to live.	Tha mi airson gum bi na daoine againn beò.
Players fall in the box.	Bidh cluicheadairean a 'tuiteam anns a' bhogsa.
I wondered if they were going to die.	Bha mi a’ faighneachd an robh iad a’ dol a bhàsachadh.
They never found what was left of her body.	Cha d’ fhuair iad a-riamh na bha air fhàgail de a corp.
An adult can go back in time too.	Faodaidh inbheach a dhol air ais ann an tìde cuideachd.
He was obviously listening to their conversation.	Bha e follaiseach gun robh e ag èisteachd ris a’ chòmhradh aca.
These were for other people.	Bha iad sin airson daoine eile.
Amazing plants.	Lusan iongantach.
But in reality that is hardly the case.	Ach ann an da-rìribh cha mhòr gu bheil sin fìor.
I am never quite sure about things in this family.	Chan eil mi a-riamh buileach cinnteach mu rudan san teaghlach seo.
I caught him in an instant.	Fhuair mi grèim air sa mhionaid.
One is primary and the other is secondary.	Tha aon dhiubh bun-sgoile agus am fear eile àrd-sgoile.
I will stay here again.	Fuirichidh mi an seo a-rithist.
It was about being practical.	Bha e mu dheidhinn a bhith practaigeach.
Sometimes it seems like he's living in another world.	Aig amannan tha e coltach gu bheil e a’ fuireach ann an saoghal eile.
It is the strength of my life.	Is e neart mo bheatha.
She was only eight years away.	Cha robh i air falbh ach ochd bliadhna.
My skin has grown all around it.	Tha mo chraiceann air fàs timcheall air.
We cannot keep the streets unarmed.	Chan urrainn dhuinn na sràidean a chumail gun armachd.
Also, understand that it takes time for rules to change.	Tuig cuideachd gu bheil e a’ toirt ùine airson riaghailtean atharrachadh.
We come here every year.	Bidh sinn a’ tighinn an seo a h-uile bliadhna.
Nobody could do anything.	Cha b’ urrainn duine dad a dhèanamh.
So it needs some protection.	Mar sin feumaidh e beagan dìon.
My business is to find an answer.	Is e mo ghnothachas freagairt a lorg.
My head, my legs, one arm.	Mo cheann, mo chasan, aon ghàirdean.
He analyzed statistical data.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta staitistigeil.
We will not, but they will accept that we will.	Cha dèan sinn, ach gabhaidh iad ris gun dèan sinn sin.
They do not start as they are meant to proceed.	Chan eil iad a 'tòiseachadh mar a tha iad a' ciallachadh a dhol air adhart.
In fact, it finally stopped.	Gu dearbh, stad e mu dheireadh.
My father taught me to write my name, but very little else.	Bha m’ athair air teagasg dhomh m’ ainm a sgrìobhadh, ach glè bheag eile.
For the first time, it became clear to me.	Airson a 'chiad uair, dh'fhàs e soilleir dhomh.
We did not take money.	Cha do ghabh sinn airgead.
I was not worried about her, she was looking for her.	Cha robh dragh agam air, bha i a’ coimhead air a son.
Available to the public.	Ri fhaighinn don phoball.
But they do not mention its nature.	Ach chan eil iad a 'toirt iomradh air a nàdar.
I enjoyed the news.	Chòrd an naidheachd rium.
The cut is there, no longer than your little finger.	Tha an gearradh ann, gun a bhith nas fhaide na do mheur bheag.
It wasn't long before he learned the opposite.	Cha b’ fhada gus an do dh’ ionnsaich e a chaochladh.
That's something we know better.	Sin rud a tha fios againn nas fheàrr.
So we are not discussing this model here.	Mar sin chan eil sinn a 'beachdachadh air a' mhodail seo an seo.
Skin cannot lie down.	Chan urrainn dha craiceann laighe.
But there was no progress.	Ach cha robh adhartas ann.
All that stuff just goes up, up, up.	Bidh a h-uile stuth sin dìreach a’ dol suas, suas, suas.
Well, like, around the same time.	Uill, mar, timcheall air an aon àm.
This made him much happier.	Rinn seo e tòrr nas toilichte.
That's the thing.	Sin an rud.
He knew he didn't usually have to try hard.	Bha fios aige nach fheumadh e feuchainn gu cruaidh mar as trice.
It's more than your fair share.	Tha e nas motha na do chuibhreann cothromach.
They are a different company.	'S e companaidh eadar-dhealaichte a th' annta.
Our lives were so different.	Bha ar beatha cho eadar-dhealaichte.
I think it's closer to a conversation.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e nas fhaisge air còmhradh.
Come take a look.	Thig thoir sùil.
And send him a picture of your watch.	Agus cuir thuige dealbh den uaireadair agad.
But it certainly worked hard for that first summer.	Ach gu cinnteach rinn e cruaidh airson a’ chiad samhradh sin.
Call now and give us a try !.	Cuir fòn a-nis agus feuch sinn!.
But she was not with him long.	Ach cha robh i còmhla ris fada.
It is not a question of human rights.	Chan e ceist mu chòraichean daonna a th’ ann.
You let that happen.	Leig thu le sin tachairt.
No one, however, is right about everything.	Chan eil duine, ge-tà, ceart mu dheidhinn a h-uile càil.
But, in reality, he has little hope.	Ach, gu fìrinneach, chan eil mòran dòchais aige.
I spent hours playing with them.	Chuir mi seachad uairean a’ cluich còmhla riutha.
Things have gotten better.	Tha cùisean air fàs nas fheàrr.
It was long, wide, and high.	Bha e fada, farsaing, agus àrd.
But my father was not interested in us.	Ach cha robh ùidh aig m’ athair annainn.
Bars represent the middle error of the middle.	Tha bàraichean a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
I'm really growing up.	Tha mi gu dearbh a’ fàs suas.
To me, this seems reasonable.	Dhòmhsa tha seo a’ nochdadh reusanta.
You may want to read and discuss letters from each other.	Is dòcha gu bheil thu airson litrichean bho chèile a leughadh agus bruidhinn orra.
I have to believe you did it for the right reasons.	Feumaidh mi creidsinn gun do rinn thu e airson na h-adhbharan ceart.
It is bigger than any other segment of the population.	Tha e nas motha na roinn sam bith eile den t-sluagh.
They hear the baby crying.	Cluinnidh iad an leanabh a’ caoineadh.
The class ran for about an hour and a half.	Ruith an clas mu uair a thìde gu leth.
But there are good reasons for it.	Ach tha adhbharan matha ann air a shon.
It was an interesting place, very different from the last one.	B’ e àite inntinneach a bh’ ann, gu math eadar-dhealaichte bhon fhear mu dheireadh.
But she began to think about it.	Ach thòisich i air smaoineachadh mu dheidhinn.
Maybe one day we'll live together in that city right now.	Is dòcha aon latha gu bheil sinn a’ fuireach còmhla anns a’ bhaile cheart sin.
That is at the end though.	Tha sin aig an deireadh ge-tà.
That's a good question.	Sin ceist mhath.
Every brain is unique.	Tha gach eanchainn gun samhail.
He's really like a good, good guy.	Tha e dha-rìribh coltach ri duine math, math.
And no.	Agus cha bhi.
I recommend you use it !!.	Tha mi a’ moladh dhut a chleachdadh !!.
Big stone.	Clach mhòr.
And bad with my work.	Agus dona leis an obair agam.
However, her feelings about her mother are not sexual.	Ach, chan eil na faireachdainnean aice a thaobh a màthar gnèitheasach.
We did it as usual today.	Rinn sinn e mar an àbhaist an-diugh.
She sat down.	Shuidh i sìos.
They planned to move there once the business started.	Bha iad an dùil gluasad an sin aon uair 's gum biodh an gnìomhachas a' dol.
You will find much more out of this book if you do.	Gheibh thu tòrr a bharrachd a-mach às an leabhar seo ma nì thu.
Read and reply to email, work on social media.	Leugh agus freagair post-d, obraich air na meadhanan sòisealta.
He was sure of it.	Bha e cinnteach dheth.
She didn't want to at all.	Cha robh i ag iarraidh idir.
They do not want another winter like the last.	Chan eil iad ag iarraidh geamhradh eile mar an tè mu dheireadh.
There was too much heat now.	Bha cus teas ann a-nis.
I could let myself in.	B’ urrainn dhomh mi fhìn a leigeil a-steach.
Worse still, his defense has been there.	Nas miosa buileach, tha a dhìon air a bhith ann.
She did not know how to get here.	Cha robh fios aice ciamar a ruigeadh i an seo.
Enough for three.	Gu leòr airson triùir.
You are not looking at me.	Chan eil thu a 'coimhead orm.
He then discovered that the door was still locked.	Lorg e an uairsin gu robh an doras fhathast glaiste.
You are not doing it for me.	Chan eil thu ga dhèanamh dhòmhsa.
All actions take place right in front of you.	Bidh a h-uile gnìomh a’ tachairt dìreach air do bheulaibh.
It's so beautiful underwater.	Tha e cho breagha fon uisge.
At least it's dry and hot.	Co-dhiù tha e tioram agus teth.
For me and then you don't get it in and there.	Dhòmhsa agus an uairsin chan fhaigh thu a-steach e agus bidh.
That's what makes me proud.	Sin a tha gam fhàgail moiteil.
But when the yield goes to the production stage.	Ach nuair a tha an toradh a 'dol gu ìre toraidh.
A representative image of four different experiments is shown.	Tha ìomhaigh riochdachail de cheithir diofar dheuchainnean air a shealltainn.
There were several reasons for this.	Bha grunn adhbharan ann airson seo.
Here, nothing could touch me.	An seo, cha b’ urrainn dad suathadh rium.
We'll be in a few minutes.	Bidh sinn ann an ceann beagan mhionaidean.
That is why this report is so important.	Sin as coireach gu bheil an aithisg seo cho cudromach.
Each user has a country.	Tha dùthaich aig gach neach-cleachdaidh.
I certainly did.	Rinn mi gu dearbh.
We want to be great.	Tha sinn airson a bhith air leth math.
No impact so far.	Gun bhuaidh gu ruige seo.
I felt like my heart was pounding.	Bha mi a’ faireachdainn gun stad mo chridhe.
Make it a day.	Dèan latha dheth.
This was a concern.	B’ e dragh a bha seo.
But no, they are not.	Ach chan eil, agus chan eil iad.
Tears started to flow and my soul was not feeling well.	Thòisich na deòir a 'sruthadh agus cha robh m' anam a 'faireachdainn math.
Her breathing came faster, harder.	Thàinig an anail aice na bu luaithe, na bu duilghe.
So far we have only a loss.	Gu ruige seo chan eil againn ach call.
Cover the pan and turn the heat to medium.	Còmhdaich am pannag agus cuir an teas gu meadhan.
It was in that day.	Bha e ann an latha sin.
This was very helpful.	Bha seo gu math cuideachail.
Click here for more.	Cliog an seo airson barrachd.
Of course there is no two-party system.	Gu dearbh chan eil siostam dà phàrtaidh ann.
Lost in a dream, she did not see the movement behind her.	Air a call ann am bruadar, chan fhaca i an gluasad air a cùlaibh.
And we got what we paid for.	Agus fhuair sinn na phàigh sinn air a shon.
Maybe it was half true.	Is dòcha gu robh e leth fìor.
I'm making tea.	Tha mi a' dèanamh tì.
With no wife or family, he spent very little money.	Leis nach robh bean no teaghlach aige, cha do chosg e ach glè bheag de dh'airgead.
Show me the staff.	Seall dhomh an luchd-obrach.
Or at least add a statement to the file.	No co-dhiù cuir aithris ris an fhaidhle.
And it had grown.	Agus bha e air fàs.
We have written about it.	Tha sinn air sgrìobhadh mu dheidhinn.
Nothing like that would be allowed on a boat.	Cha leigeadh dad mar sin air bàta.
I need.	Feumaidh mi.
Everything is fine.	Tha a h-uile dad ceart.
It's falling apart.	Tha e a’ tuiteam às a chèile.
It was hell for them.	Bha e ifrinn dhaibh.
I'm sure you understand.	Tha mi cinnteach gu bheil thu a' tuigsinn.
He had enough.	Bha gu leòr aige.
I know what he wants.	Tha fios agam dè tha e ag iarraidh.
To go there for ten days.	Airson a dhol ann airson deich latha.
You stay out of trouble.	Fuirichidh tu a-mach à trioblaid.
Let go of everything.	Leig a-mach a h-uile càil.
He was clearly human.	Bha e soilleir gu robh e daonna.
And there are not many of us.	Agus chan eil mòran againn ann.
My wife did not know what she was getting.	Cha robh fios aig mo bhean dè bha i a’ faighinn.
In the following construction, we must avoid these.	Anns an togail a leanas, feumaidh sinn iad sin a sheachnadh.
Only use when you are in poor health.	Na cleachd ach nuair a tha thu ìosal air slàinte.
At my company people can run anything.	Aig a 'chompanaidh agam faodaidh daoine rud sam bith a ruith.
Tell me the honest truth.	Inns dhomh an fhìrinn onarach.
Everyone got the details wrong.	Fhuair a h-uile duine am mion-fhiosrachadh ceàrr.
I am skeptical though.	Tha mi teagmhach ge-tà.
There is a place for them.	Tha àite ann dhaibh.
I do not think that you could get away with it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhut faighinn air falbh leis.
Some people build their own systems cheaply.	Bidh cuid de dhaoine a 'togail an siostaman fhèin air an saor.
I was never so happy to see results.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte toraidhean fhaicinn.
This way, you can work directly with the beginning and the end.	San dòigh seo, faodaidh tu obrachadh gu dìreach le toiseach is deireadh.
Similar results were obtained from at least three other independent trials.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn bho co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach eile.
I think they enjoyed it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riutha.
We therefore do not consider or decide these issues.	Mar sin chan eil sinn a 'beachdachadh no a' co-dhùnadh na ceistean sin.
No one had told her what he would do or where he would be.	Cha robh duine air innse dhi dè a dhèanadh e no càite am biodh e.
She had been hard on him, and she wasn’t sure why.	Bha i air a bhith cruaidh air, agus cha robh i cinnteach carson.
I tried again and got to my feet.	Dh'fheuch mi a-rithist agus fhuair mi gu mo chasan.
They have the right to have a television.	Tha còir aca telebhisean a bhith aca.
Someone important to me had died.	Bha cuideigin cudromach dhomh air bàsachadh.
These things are simply not done.	Chan eil na rudan sin dìreach air an dèanamh.
One day it's like his parents are wrong.	Aon latha tha e mar gum biodh dad ceàrr air a phàrantan.
It's something we've never seen before.	Is e rud a th’ ann nach fhaca sinn roimhe.
We want to discuss things further.	Tha sinn airson tuilleadh deasbaireachd a dhèanamh air rudan.
I'm trying to think of something, but they're high.	Tha mi a’ feuchainn ri smaoineachadh air rudeigin, ach, tha iad àrd.
Very professional and friendly service with an honest price.	Seirbheis fìor proifeasanta agus càirdeil le prìs onarach.
Now he was no longer a boy.	A-nis cha robh e na bhalach tuilleadh.
It was a professional blow.	B’ e buille proifeasanta a bh’ ann.
It's like a mistake.	Tha e coltach ri mearachd.
There is a lot of fear.	Tha tòrr eagal ann.
The church is something that my parents do, and even then it's not very good.	Tha an eaglais rudeigin a bhios mo phàrantan a’ dèanamh, agus eadhon an uairsin chan eil sin glè mhath.
You are better than me.	Tha thu nas fheàrr na mise.
This aspect of life is short.	Tha an taobh seo de bheatha goirid.
I don't see any way out of it.	Chan eil mi a’ faicinn dòigh sam bith a-mach às.
It does not matter how.	Chan eil e gu diofar ciamar.
Behavior can change.	Faodaidh giùlan atharrachadh.
We really enjoyed having it on hand.	Chòrd e rinn gu mòr a bhith ga fhaighinn ri làimh.
But that, too, could be denied.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith air a dhiùltadh cuideachd.
Their purpose, to give.	An adhbhar aca, a thoirt seachad.
It was so big, maybe too much.	Bha e cho mòr, is dòcha cus.
And it was there.	Agus bha e ann.
This is the approach described below.	Is e seo an dòigh-obrach a tha air a mhìneachadh gu h-ìosal.
It was not safe to be around me.	Cha robh e sàbhailte a bhith timcheall orm.
We will get that back.	Gheibh sinn sin air ais.
But wait, you say.	Ach fuirich, tha thu ag ràdh.
I had some protection early on.	Bha beagan dìon agam tràth.
Post your comments on your own blog.	Post do bheachdan air a’ bhlog agad fhèin.
This does not appear in his books, however.	Chan eil seo a’ nochdadh mòran anns na leabhraichean aige, ge-tà.
She was scared but tried not to show it.	Bha an t-eagal oirre ach dh'fheuch i gun a shealltainn.
I don't see anything wrong with that.	Chan eil mi a’ faicinn dad ceàrr air sin.
Maybe even her father.	Is dòcha eadhon a h-athair.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
Don’t focus on it.	Na cuir fòcas air.
Even when you are happy you will struggle with it.	Fiù nuair a tha thu toilichte bidh thu a 'strì leis.
So the difference in standing position between sites might help.	Mar sin dh’ fhaodadh an eadar-dhealachadh ann an ìre seasamh eadar làraich cuideachadh.
Maybe they could not think of anything better to do.	Is dòcha nach b’ urrainn dhaibh smaoineachadh air dad na b’ fheàrr ri dhèanamh.
And the quality of each of them.	Agus càileachd gach fear dhiubh.
It's hard to say.	Tha e doirbh a ràdh.
Why do you think you are trying a test?	Saoil carson a tha thu a’ caitheamh oidhirp air deuchainn.
However, they have produced mixed results.	Ach, tha iad air toraidhean measgaichte a thoirt gu buil.
Or at least for once or twice it was.	No co-dhiù airson uair no dhà bha e.
Continue the fight.	Lean air adhart leis an t-sabaid.
On that first block.	Air a’ chiad bhloc sin.
This application is not too complicated.	Chan eil an tagradh seo ro iom-fhillte.
I laughed and shook.	Rinn mi gàire agus chrath mi.
He didn't know there was anything wrong.	Cha robh fios aige gu robh dad ceàrr.
Even back before.	Fiù 's air ais roimhe.
I think he let me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun leig e leam.
It can't be.	Chan urrainn dha a bhith.
He is out of time.	Tha e air ceum a-mach à ùine.
This song gets better and better after each listen.	Bidh an t-òran seo a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr às deidh gach èisteachd.
Not so with values.	Chan ann mar sin le luachan.
I knew exactly what she had done.	Bha fios agam dè dìreach a rinn i.
He used standard equipment.	Chleachd e uidheamachd àbhaisteach.
Try it !.	Feuch e!.
It was not just your appearance.	Cha b’ e dìreach do choltas a bh’ ann.
But things can come together in strange ways.	Ach faodaidh cùisean tighinn còmhla ann an dòighean neònach.
The other man was apparently talking to himself.	Bha e coltach gu robh am fear eile a’ bruidhinn ris fhèin.
The bathroom was great.	Bha an seòmar-ionnlaid sgoinneil.
Just what they both needed.	Dìreach na bha a dhìth orra le chèile.
I do not understand what the problem is.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè an duilgheadas a th’ ann.
Get an open window or whatever.	Faigh uinneag fosgailte no ge bith dè a tha a dhìth.
I let them take it.	Leig mi leotha a ghabhail.
It surprised me, because both of our answers were correct.	Chuir e iongnadh orm, oir bha an dà fhreagairt againn ceart.
In fact, any drug used for treatment can lead to side effects.	Gu dearbh, faodaidh droga sam bith a thèid a chleachdadh airson làimhseachadh leantainn gu fo-bhuaidhean.
Then, of course, there are days off.	An uairsin, gu dearbh, tha làithean fois ann.
It's a great way to get the word out about your project.	Tha e na dhòigh math air am facal a chuir a-mach mun phròiseact agad.
Not the old, not the new.	Chan e an sean, chan e ùr.
Well, she should be married anyway.	Uill, bu chòir dhi a bhith pòsta co-dhiù.
It's good, but this is not good.	Tha e math, ach chan eil seo math.
But here there was no way.	Ach an seo cha robh dòigh sam bith ann.
Come over to this side as soon as you can.	Thig a-null chun taobh seo cho luath ‘s as urrainn dhut.
This is, perhaps, obvious.	Tha seo, is dòcha, follaiseach.
Well, it's not easy.	Uill, chan eil e furasta.
Unique experience.	Eòlas gun samhail.
Let the bad news be heard next.	Leig leis an droch naidheachd a chluinntinn an ath rud.
Of the characters.	De na caractaran.
I can't wait to see pictures from the night.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus dealbhan fhaicinn bhon oidhche.
To my knowledge, this has not been achieved.	Gu m’ eòlas, cha deach seo a choileanadh.
Can anyone please help ?.	An urrainn do dhuine sam bith cuideachadh mas e do thoil e?.
You looked very tired.	Bha coltas gu math sgìth ort.
You want to put your mark on it.	Tha thu airson do chomharra a chuir oirre.
At the end of the day, it's a game.	Aig deireadh an latha, is e geama a th’ ann.
Well, without memory, that was a long time ago.	Uill, gun chuimhne, bha sin o chionn fhada.
The production methods are no longer privately owned by individuals.	Chan eil na dòighean cinneasachaidh mar sheilbh phrìobhaideach aig daoine fa-leth tuilleadh.
She is his second wife.	Is i an dàrna bean aige.
And the glass of water.	Agus an glainne uisge.
I do feel bad for him in a way, though.	Tha mi a’ faireachdainn dona dha ann an dòigh, ge-tà.
They are a form of risk management.	Tha iad mar sheòrsa de riaghladh cunnairt.
Everything happened in slow motion.	Thachair a h-uile dad ann an gluasad slaodach.
She is the one.	Is i an tè.
You can get lost.	Faodaidh tu a dhol air chall.
The driver searched, but found nothing.	Rinn an dràibhear sgrùdadh air, ach cha do lorg e dad.
It had never happened to him to do so.	Cha robh e a-riamh air tachairt dha sin a dhèanamh.
She will either buy it or she will not.	An dara cuid ceannaichidh i e no cha dèan i.
I think he needs professional help.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum aige air cuideachadh proifeasanta.
I had the most fun.	Bha an spòrs as motha agam.
Leave enough space between you and the car in front.	Fàg àite gu leòr eadar thu fhèin agus an càr air beulaibh.
Everyone was looking the other way.	Bha a h-uile duine a’ coimhead an rathad eile.
A risk base uses the science base but goes beyond it.	Bidh bunait cunnairt a 'cleachdadh a' bhunait saidheans ach a 'dol seachad air.
Not in an obvious way.	Chan ann ann an dòigh follaiseach.
Sometimes the content is not as important as the people involved.	Uaireannan chan eil an susbaint cho cudromach ris na daoine a tha an sàs ann.
Just keep in mind that this could affect other things.	Dìreach cumaibh cuimhne gum faodadh seo buaidh a thoirt air rudan eile.
They were good children.	Bha iad nan clann math.
He could not miss it.	Cha b’ urrainn dha ionndrainn.
These steps are straight forward here.	Tha na ceumannan seo dìreach air adhart an seo.
So much for contacting.	Na h-uimhir airson fios a chuir air adhart.
It's so good for you to come.	Tha e cho math dhut tighinn.
But even a child can make a reason.	Ach faodaidh eadhon leanabh adhbhar a dhèanamh.
We are moving out.	Tha sinn a 'gluasad a-mach.
But his run for a career was good for me.	Ach bha an ruith aige airson dreuchd math leam.
This plant is worth its weight in gold.	Is fhiach an lus seo a cuideam ann an òr.
And now.	Agus a-nis.
No, he did not kill anyone.	Chan e, cha do mharbh e duine.
After several minutes he found it.	Às deidh grunn mhionaidean lorg e e.
In this way, she said.	San dòigh seo, thuirt i.
From a distance it seemed so simple, so clear.	Bho astar bha e coltach cho sìmplidh, cho soilleir.
Don't ask how to get there though.	Na faighnich ciamar a gheibh e ann ge-tà.
Let's take a tour.	Gabhamaid cuairt.
I'm just saying you don't test in a stable.	Tha mi dìreach ag ràdh nach dèan thu deuchainn ann an stàball.
But no one believes her.	Ach cha chreid duine i.
It really means it.	Tha i dha-rìribh a’ ciallachadh e.
Although it seems more.	Ged a tha e coltach barrachd.
Take a look at this poem.	Thoir sùil air a’ bhàrdachd seo.
Adults have the opportunity to choose.	Tha cothrom aig inbhich taghadh.
I'm so bad right now.	Tha mi cho dona an-dràsta.
There were many names going around, missing people.	Bha mòran ainmean a 'dol timcheall, daoine a bha a dhìth.
You have to go after it.	Feumaidh tu a dhol às a dhèidh.
It can be kept in a dry state until needed for use.	Faodar a chumail ann an staid thioram gus am bi feum air airson a chleachdadh.
Read our review of this great book.	Leugh an lèirmheas againn air an leabhar sgoinneil seo.
There was a spirit and it was not going anywhere for me.	Bha spiorad ann agus cha robh e a 'dol a dh'àite sam bith dhòmhsa.
This is important to note, again.	Tha seo cudromach a thoirt fa-near, a-rithist.
I can be real myself now.	Is urrainn dhomh a bhith nam fhìor fhìn a-nis.
We have lost the same edge we had.	Tha sinn air an aon oir a bha againn a chall.
I will stop now.	Stadaidh mi a-nis.
He did not pick up the language.	Cha do thog e an cànan.
Your brain was a speech that could badly share this treatment.	Bha an eanchainn agad na òraid a dh’ fhaodadh an làimhseachadh seo a cho-roinn gu dona.
Do not enter.	Na toir a-steach.
Late at night, someone came to the house.	Anmoch air an oidhche, thàinig cuideigin chun an taighe.
Two main types of data were used.	Chaidh dà phrìomh sheòrsa dàta a chleachdadh.
Other members of our family have now started to attend.	Tha buill eile den teaghlach againn a-nis air tòiseachadh a’ dol ann.
They treat you well.	Bidh iad a’ dèiligeadh riut gu math.
Smooth walls, cool and clean floor.	Ballachan rèidh, làr fionnar agus glan.
We talked about our families and their support.	Bhruidhinn sinn mu ar teaghlaichean agus an taic a bh’ aca dhuinn.
But it was better than that.	Ach bha e na b’ fheàrr na sin.
We are just ready to eat.	Tha sinn dìreach deiseil ag ithe.
I never married.	Cha do phòs mi a-riamh.
It was fun to be together last night.	Bha e spòrsail a bhith còmhla an-raoir.
But by the end of the weekend, he had recovered.	Ach ro dheireadh na deireadh sheachdain, bha e air a thoirt air ais.
The same can be said for the media.	Faodar an aon rud a ràdh mu na meadhanan.
It's just my long association with the family, you see.	Chan eil ann ach mo cheangal fada leis an teaghlach, chì thu.
But he never appeared there.	Ach cha do nochd e a-riamh an sin.
Certainly not any of the above.	Gu dearbh chan eil gin de na tha gu h-àrd.
And yes, we need money too.	Agus tha, feumaidh sinn airgead cuideachd.
There are a lot of players who do not promote the best performance.	Tha mòran de chluicheadairean nach eil a 'toirt air adhart an coileanadh as fheàrr.
Break the circle if something goes wrong.	Bris an cearcall ma thèid rudeigin ceàrr.
Remember, we are talking about your business.	Cuimhnich, tha sinn a 'bruidhinn mu do ghnìomhachas.
No special equipment or clothing required. 	Chan eil feum air uidheamachd no aodach sònraichte. 
do not waste time.	na gabh ùine a-mach.
That will take something away from her.	Bheir sin rudeigin eile air falbh bhuaipe.
No evidence was submitted by the accused.	Cha deach fianais sam bith a thoirt a-steach leis an neach fo chasaid.
It's still six in the morning here.	Chan eil e fhathast ach sia sa mhadainn an seo.
Maybe he's okay.	Is dòcha gu bheil e ceart gu leòr.
She was too sad.	Bha i ro bhrònach.
I don't go to school.	Chan eil mi a’ dol dhan sgoil.
Is the highest ranking out of any country in the world.	A bheil an ìre as àirde a-mach à dùthaich sam bith san t-saoghal.
The girl's family is weird.	Tha teaghlach na h-ìghne neònach.
It has been greatly improved and is much easier to read.	Chaidh a leasachadh gu mòr agus tha e tòrr nas fhasa a leughadh.
The general issue will be addressed in the next section.	Thèid dèiligeadh ris a’ chùis choitcheann anns an ath earrann.
Follow the sounds of struggle.	Lean fuaimean strì.
They are more like us.	Tha iad nas coltaiche rinn.
It's bad when you have too much to eat.	Tha e dona nuair a tha cus agad ri ithe.
I started talking.	Thòisich mi air bruidhinn.
I lost my parents, he lost his wife and children.	Chaill mi mo phàrantan, chaill e a bhean agus a chlann.
Unfortunately, I will not be collecting the check tomorrow.	Cha bhith mi a’ togail an t-seic a-màireach, gu mì-fhortanach.
I had broken my most basic rule, not to fall asleep.	Bha mi air mo riaghailt as bunaitiche a bhriseadh, gun a bhith a’ cadal seachad.
We are no longer safe.	Chan eil sinn sàbhailte tuilleadh.
When he said he wanted people to eat, his parents laughed.	Nuair a thuirt e gu robh e airson daoine ithe, rinn a phàrantan gàire.
However, a lot of experimental data says we are wrong.	Ach, tha tòrr dàta deuchainneach ag ràdh gu bheil sinn ceàrr.
Normal flow causes the temperature to change.	Bidh sruthadh gnàthach ag adhbhrachadh gun atharraich an teòthachd.
Let me see you, touch you.	Leig fhaicinn dhomh thu, suathadh riut.
He was given six months to live after his first diagnosis.	Fhuair e sia mìosan airson a bhith beò às deidh a’ chiad bhreithneachadh aige.
It will be burned when the state is changed.	Thèid a losgadh nuair a thèid an stàit atharrachadh.
We had to get to the high ground as fast as we could.	Dh'fheumadh sinn faighinn chun talamh àrd cho luath 's as urrainn dhuinn.
That was the last door on the right.	B’ e sin an doras mu dheireadh air an làimh dheis.
In life, minute by minute, hour by hour, day by day.	Ann am beatha, bidh mionaid a’ leantainn mionaid, uair a’ leantainn uair agus latha a’ leantainn latha.
It's not my place.	Chan e m’ àite a th’ ann.
Of course, it did not work.	Gu dearbh, cha do dh'obraich e.
It doesn't make sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall.
The same page still exists.	Tha an aon duilleag ann fhathast.
Now give me the name.	A-nis thoir dhomh an t-ainm.
And our government is here to make money.	Agus tha an riaghaltas againn an seo gus airgead a dhèanamh.
So we know if a key has been pressed right now.	Mar sin tha fios againn an deach iuchair a bhrùthadh sìos an-dràsta.
I thought a bottle might help, but it did not.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh botal cuideachadh, ach cha do rinn.
Everyone loves to have friends to learn with.	Is toil le a h-uile duine caraidean a bhith aca airson ionnsachadh còmhla.
The last man's group will run again.	Ruithidh buidheann an fhir mu dheireadh a-rithist.
Instead, it is a combination of factors that.	An àite sin, tha e na mheasgachadh de fhactaran a tha.
Or at least that's where it was all the time.	No co-dhiù far an robh e rè m’ ùine.
As mentioned in a blog post last spring.	Mar a chaidh ainmeachadh ann am post blog as t-earrach an-uiridh.
I have a friend going through that now.	Tha caraid agam a’ dol troimhe sin a-nis.
To get there.	Gus faighinn ann.
At least the tallest dogs.	Co-dhiù na coin as àirde.
Up came an officer with a male company.	Suas thàinig oifigear le companaidh fhireannach.
We would definitely do something with our lives.	Dhèanadh sinn rudeigin le ar beatha gu cinnteach.
I said it.	thuirt mi e.
A place too far away.	Àite ro fhada air falbh.
That's why it's so popular.	Sin as coireach gu bheil e mòr-chòrdte.
These sets have the following features.	Tha na feartan a leanas aig na seataichean sin.
She had a good feeling about this one.	Bha faireachdainn math aice mun fhear seo.
It was starting to get dark.	Bha e a’ tòiseachadh a’ fàs dorcha.
I don't want to tell him that, naturally.	Cha bu mhath leam sin innse dha, gu nàdarrach.
It depends.	Tha e an urra.
It's funny to ask.	Tha e coltach gu bheil e èibhinn faighneachd.
Lots of thinking and reading.	Tòrr smaoineachadh agus leughadh.
Here is an example.	Seo eisimpleir.
But he still says it over and over again.	Ach tha e fhathast ga ràdh a-rithist is a-rithist.
If your feet are something special, we may need more information.	Ma tha do chasan rudeigin sònraichte, is dòcha gum feum sinn fiosrachadh a bharrachd.
Just the kind of thing I have.	Dìreach an seòrsa rud agam.
Clean and honest.	Glan agus onarach.
Keep your hands busy.	Cùm do làmhan trang.
Or, it should be like that.	No, bu chòir dha a bhith mar sin.
And not real education.	Agus chan e fìor fhoghlam.
There is nothing else that matters to him.	Chan eil dad eile a tha cudromach dha.
These, however, appear to be rare.	Tha iad sin, ge-tà, coltach gu bheil iad tearc.
Two different experiments were performed.	Chaidh dà dheuchainn eadar-dhealaichte a dhèanamh.
Unfortunately, this is not cheap.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo saor.
I just want to thank you.	Tha mi dìreach airson taing a thoirt dhut.
You brought it back.	Thug thu air ais e.
No hand raised to stop me.	Cha do thog làmh gus stad a chur orm.
It's not as if they are standing and watching.	Chan eil e mar gum biodh iad nan seasamh agus a’ coimhead air a’ tachairt.
I’m glad you’re here today.	Tha mi toilichte gu bheil thu an seo an-diugh.
Just not immediately.	Dìreach chan ann sa bhad.
The facts of the story have not changed.	Chan eil fìrinnean na sgeòil air atharrachadh.
I burned another pan to heat it.	Loisg mi pana eile airson a theasachadh.
Keep an eye out for the cat.	Cùm do shùilean a-mach airson a’ chat.
We'll go out.	Thèid sinn a-mach.
For most of my friends, it came easy.	Airson a 'mhòr-chuid de mo charaidean, thàinig e furasta.
Life was normal.	Bha beatha àbhaisteach.
I was terribly upset.	Bha mi uabhasach troimh-chèile.
She did not move or tell a story.	Cha do ghluais i no cha do rinn i sgeul.
The treatment time is different now.	Tha an ùine làimhseachaidh eadar-dhealaichte a-nis.
I played my hand, which was not good.	Chluich mi mo làmh, rud nach robh math.
It depends, of course, on what you want to do.	Tha e, gu dearbh, an urra ri na tha thu airson a dhèanamh.
So maybe more than ten.	Mar sin is dòcha barrachd air deich.
This can be a complex task.	Faodaidh seo a bhith na obair iom-fhillte.
I know exactly what it means.	Tha fios agam dè dìreach a tha e a’ ciallachadh.
We would do anything for each other.	Dhèanadh sinn rud sam bith dha chèile.
I will even link it to you.	Bidh mi eadhon ga cheangal dhut.
Leaders are important.	Tha stiùirichean cudromach.
She lost her joy.	Chaill i a h-aoibhneas.
A key challenge was the required change in planning.	B' e prìomh dhùbhlan an t-atharrachadh a bha a dhìth ann am planadh.
Go to the left wall and take out your machine gun.	Rach don bhalla chlì agus thoir a-mach do ghunna-inneal.
However, it worked.	Ge-tà, dh'obraich e.
No, she hadn't heard from her.	Chan e, cha robh i air cluinntinn bhuaipe.
We ended up in this argument between two technical guys.	Chrìochnaich sinn san argamaid seo eadar dithis ghillean teicnigeach.
Spend about a week thinking and learning before you experience it again.	Caith timcheall air seachdain a’ smaoineachadh agus ag ionnsachadh mus dèan thu an t-eòlas a-rithist.
Everything that was said against her could be true.	Dh’ fhaodadh a h-uile dad a thuirt na h-aghaidh a bhith fìor.
It is best to do it immediately as it needs to be done.	Is fheàrr a dhèanamh sa bhad bhon a dh'fheumar a dhèanamh.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
I’ve thought a lot about it.	Tha mi air tòrr smaoineachadh mu dheidhinn.
Don't say no.	Na bi ag ràdh nach eil.
It is not a question of violence or not.	Chan e ceist fòirneart a th’ ann no nach eil.
And the dogs.	Agus na coin.
Playing his usual game.	A 'cluich a ghèam àbhaisteach.
If you make a mistake, you are then locked into it.	Ma nì thu mearachd, tha thu an uairsin glaiste leis.
They stood, however, that their current strategy had failed.	Sheas iad ge-tà, gun robh an ro-innleachd làithreach aca air fàiligeadh.
And sleep late in the morning.	Agus cadal anmoch sa mhadainn.
But this is the life we ​​had to live, the same thing.	Ach is i so a' bheatha a bha againn ri bhi beò, an t-aon ni.
The first snow was so much fun.	Bha a’ chiad sneachda cho spòrsail.
Back to our panel now.	Air ais a-nis leis a’ phannal againn.
So let's make sure that happens.	Mar sin dèanamaid cinnteach gun tachair sin.
But it's nothing compared to the picture above.	Ach chan eil e dad an taca ris an dealbh gu h-àrd.
Accept it, welcome it, be with it.	Gabh ris, cuir fàilte air, bi leis.
And that is reflected in the work that will come out in the end.	Agus tha sin a’ nochdadh anns an obair a thig a-mach aig a’ cheann thall.
At first it works well.	An toiseach tha e ag obair gu math.
Not a good solution.	Chan e fuasgladh math a th’ ann.
But then the same person could appear in two different weeks.	Ach an uairsin dh’ fhaodadh an aon neach nochdadh ann an dà sheachdain eadar-dhealaichte.
And it's not a wild measure.	Agus cha b’ e tomhas fiadhaich a bh’ ann.
If only he could understand.	Nam biodh e a-mhàin a 'tuigsinn.
Then we shot it and signed up for it.	An uairsin loisg sinn air agus chlàraich sinn air a shon.
It may not be a good idea.	Is dòcha nach e deagh bheachd a th’ ann.
I think a man lost his leg.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chaill fear a chas.
I can feel it now.	Is urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn a-nis.
Listen, believe me on this.	Èist, creid mi air seo.
Last year there was nothing.	An-uiridh cha robh dad ann.
And he would have that.	Agus bhiodh sin aige.
It is rare, but it is happening.	Tha e tearc, ach tha e a 'tachairt.
We have good jobs.	Tha obraichean math againn.
Government if and when they fail.	Riaghaltas ma tha agus nuair a dh'fhàiligeas iad.
I knew it would come up.	Bha fios agam gun tigeadh e suas.
At least not yet.	Co-dhiù chan eil fhathast.
But it's okay.	Ach tha e ceart gu leòr.
Just a little closer.	Dìreach beagan nas fhaisge.
To not be able to ignore it.	Airson gun a bhith comasach air a leigeil seachad.
Even in the dark, the eyes are the same.	Fiù 's anns an dorchadas, tha na sùilean mar an ceudna.
There was nothing else he could do.	Cha robh dad eile a b’ urrainn dha a dhèanamh.
We are left with the problem of what we do.	Tha sinn air fhàgail leis an duilgheadas a thaobh dè a nì sinn.
This is the security key of your system.	Is e seo iuchair tèarainteachd an t-siostaim agad.
Soon he came to him.	Goirid thàinig e thuige.
In fact it is the opposite.	Gu dearbh tha e an aghaidh.
So it was possible that he did not know better.	Mar sin bha e comasach nach robh fios aige nas fheàrr.
Be powerful with your words.	Bi cumhachdach leis na faclan agad.
But they need money.	Ach tha feum aca air airgead.
The world he knew was somewhere above him.	Bha an saoghal air an robh e eòlach an àiteigin os a chionn.
It is more performance based.	Tha e nas stèidhichte air coileanadh.
It felt a little off-putting.	Bha e a’ faireachdainn beagan air a chuir san spot.
Today is a big day.	'S e latha mòr a th' ann an-diugh.
It should have grown out by this time.	Bu chòir dha a bhith air fàs a-mach ron àm seo.
There are two main differences between the latter and this work.	Tha dà phrìomh eadar-dhealachadh eadar an fheadhainn mu dheireadh agus an obair seo.
Or so it seemed.	No sin mar a bha e coltach.
You were very good.	Bha thu glè mhath.
And it was perfect.	Agus bha e foirfe.
We want clean air, clean water, clean energy.	Tha sinn ag iarraidh èadhar glan, uisge glan, lùth glan.
I can't go on like this.	Chan urrainn dhomh a dhol air adhart mar seo.
Not with a girl.	Chan ann le nighean.
In one version, the children watched the show play out on video.	Ann an aon dreach, choimhead a’ chlann an taisbeanadh a’ cluich a-mach air bhidio.
The partial zero level.	An ìre neoni pàirt.
Here's how we make money in support of our site.	Seo mar a nì sinn airgead gus taic a thoirt don làrach againn.
It was too close, but his breath was very fresh.	Bha e ro fhaisg air, ach bha 'anail gu math ùr.
She was sure now.	Bha i cinnteach a-nis.
God has no beginning or end.	Chan eil toiseach no deireadh aig Dia.
What works for one family may not work for another.	Is dòcha nach obraich na tha ag obair dha aon teaghlach do theaghlach eile.
Same with adults.	An aon rud ri inbhich.
When moved, it will carry wind and weather.	Air gluasad, bheir e gaoth is sìde.
She is reading a book.	Tha i a’ leughadh leabhar.
I do not want to lose any of you.	Chan eil mi airson duine agaibh a chall.
This is worse.	Tha seo nas miosa.
People want to be like me.	Tha daoine airson a bhith coltach riumsa.
I love our customers.	Tha gaol agam air ar luchd-ceannach.
From the police, not them.	Bho na poileis, chan ann leotha.
They may be happening at an earlier rate this year.	Is dòcha gu bheil iad a’ tachairt aig ìre nas luaithe am-bliadhna.
I feel it in my own body.	Tha mi ga faireachdainn nam bhodhaig fhìn.
The second is the back office.	Is e an dàrna fear an oifis cùil.
I said it wasn't bad.	Thuirt mi nach robh e dona.
I'll be nice to him when he's back tomorrow.	Bidh mi snog leis nuair a bhios e air ais a-màireach.
Don't buy.	Na ceannaich.
This is not the case with design.	Chan eil seo fìor le dealbhadh.
That little girl came to my house.	Thàinig an nighean bheag sin don taigh agam.
They are not made for that.	Chan eil iad air an dèanamh airson sin.
I think the school understood.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thuig an sgoil.
What one type needs is not like another.	Chan eil na tha a dhìth air aon seòrsa coltach ri seòrsa eile.
He had to give it up, somehow.	B’ fheudar dha a thoirt seachad, dòigh air choireigin.
I want to be able to touch it.	Tha mi airson a bhith comasach air suathadh ris.
We start with the second situation.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis an dàrna suidheachadh.
There was a good chance we would have to sell our house.	Bha deagh sheans ann gum feumadh sinn an taigh againn a reic.
Make sure you get down on it first.	Dèan cinnteach gun tèid thu sìos oirre an toiseach.
Certainly not the government.	Gu cinnteach chan urrainn don riaghaltas.
Things were not like this, he decided, for him.	Cha robh cùisean mar seo, cho-dhùin e, dha.
More sales and more value for your business.	Barrachd reic agus barrachd luach airson do ghnìomhachas.
Anyway, it would be a problem if anyone knew.	Co-dhiù, bhiodh e na dhuilgheadas nam biodh fios aig duine sam bith.
I had little choice anyway.	Cha robh mòran de roghainn agam co-dhiù.
Anything to start with.	Nì rud sam bith airson tòiseachadh.
They did not need money.	Cha robh feum aca air airgead.
It was a success, most failed the test.	Bha e air adhart, dh’ fhàillig a’ mhòr-chuid san deuchainn.
It's the whole web thing.	Is e an rud lìn gu lèir a th’ ann.
I have one of them.	Tha fear dhiubh agam.
She thought she would never see the picture again.	Bha i den bheachd nach fhaiceadh i an dealbh tuilleadh.
She rubbed it and that's exactly how it felt.	Thug i suathadh air agus sin dìreach mar a bha e a’ faireachdainn.
This is exactly what is found with the new dimensions.	Is e seo dìreach a lorgar leis na tomhasan ùra.
And you still do not buy it.	Agus fhathast chan eil thu ga cheannach.
I know fear.	Tha fios agam air eagal.
If they want new.	Ma tha iad ag iarraidh ùr.
So she looked at him.	Mar sin thug i sùil air.
We wanted something unique.	Bha sinn ag iarraidh rudeigin gun samhail.
They are the same person.	Tha iad an aon neach.
Follow the signs.	Lean na soidhnichean.
One must know how to do it right.	Feumaidh fios a bhith aig aon mar a nì thu e ceart.
My name was the only one with nothing to do with it.	B’ e m’ ainm an aon fhear gun dad ri thaobh.
I hate to call that animal my mother-in-law.	Is fuath leam am beathach sin a ghairm mar mo mhàthair-bhreith.
God is working wonderful things in my life.	Tha Dia ag obair ann an dòighean iongantach nam bheatha.
Nothing appears on the screen.	Chan eil dad a’ nochdadh air an sgrion.
Someone wins and someone loses.	Buannaichidh cuideigin agus caillidh cuideigin.
First one, and then another.	An toiseach fear, agus an uairsin fear eile.
I could feel on and off all day.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn air agus dheth fad an latha.
You are not setting those default settings.	Chan eil thu a 'suidheachadh nan suidheachaidhean tùsail sin.
He was with us, but barely.	Bha e còmhla rinn, ach dìreach gann.
There will be more.	Bidh barrachd ann.
He picked them up, and saw her.	Thog e suas iad, agus chunnaic e i.
One word of advice though, it still takes some planning.	Aon fhacal comhairle ge-tà, tha e fhathast a 'toirt beagan planadh.
Please email me with any questions you may have.	Feuch an cuir thu post-d thugam le ceistean sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
The man is driving.	Tha draibheadh ​​aig an duine.
You can check them out here.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh orra an seo.
But this never happened.	Ach cha do thachair seo a-riamh.
Conduct the study.	Stiùir an sgrùdadh.
And no matter how often she does it, nothing gets better.	Agus ge bith dè cho tric ‘s a nì i, chan eil dad a’ fàs nas fheàrr.
Sometimes it was heavy.	Uaireannan bha e trom.
I have been watching, though.	Tha mi air a bhith a’ coimhead, ge-tà.
The details are as follows.	Tha am mion-fhiosrachadh mar a leanas.
I had no doubt what it was.	Cha robh teagamh sam bith agam dè bh’ ann.
You can stay overnight, if you wish.	Faodaidh tu fuireach fad na h-oidhche, ma thogras tu.
The average value of each patient is taken into account.	Thathas a’ toirt aire do luach cuibheasach gach euslainteach.
Everyone will know about this love.	Gheibh a h-uile duine fios mun ghaol seo.
I wouldn’t even want to go against it like that.	Cha bhithinn eadhon airson a dhol na aghaidh mar sin.
Your bright face is my day.	Is e d'aghaidh shoilleir mo latha.
These follow the same basic procedure.	Bidh iad sin a’ leantainn an aon mhodh-obrach bunaiteach.
It was a good feeling.	B’ e faireachdainn math a bh’ ann.
The price was just too high, for too little return.	Bha a’ phrìs dìreach ro àrd, airson ro bheag de thilleadh.
Good choice for study materials.	Deagh roghainn airson stuthan sgrùdaidh.
I got really high about it.	Fhuair mi gu math àrd mu dheidhinn.
A man sat down next to me.	Shuidh fear sìos ri mo thaobh.
When we know, and can say, you know.	Nuair a bhios fios againn, agus as urrainn dhuinn a ràdh, bidh fios agad.
She looked me in the eye and said.	Sheall i mi san t-sùil agus thuirt i.
Remaining is the largest number for analysis.	Air fhàgail tha an àireamh as motha airson sgrùdadh.
I wanted him to lead from the front.	Bha mi airson gun stiùir e bhon aghaidh.
Some are hard to come by.	Tha cuid dhiubh doirbh faighinn thuige.
No significant difference was observed across the three target age groups.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a thoirt fa-near thar nan trì buidhnean aoise cuimsichte.
Just long for responsibility.	Dìreach fada airson uallach.
I am low on the sky.	Tha mi ìosal air an adhar.
But in reality nothing could be further from the truth.	Ach ann an da-rìribh cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
Others may remember their team experience at school.	Is dòcha gu bheil cuimhne aig daoine eile air an eòlas sgioba aca san sgoil.
Your place can be at work or at your home computer.	Faodaidh d’ àite a bhith aig an obair no aig a’ choimpiutair dachaigh agad.
They do things.	Bidh iad a’ dèanamh rudan.
They handle it and send it.	Bidh iad ga làimhseachadh agus ga chuir.
We can only prove our worth by working hard.	Cha b’ urrainn dhuinn ach ar luach a dhearbhadh le bhith ag obair gu cruaidh.
His work greatly helps you to reach your potential.	Tha an obair aige gu mòr gad chuideachadh gus do chomas a choileanadh.
This is probably what you want.	Is dòcha gur e seo a tha thu ag iarraidh.
They are mixed together in help.	Tha iad air an measgachadh còmhla ann an cuideachadh.
But of course not.	Ach chan ann gu dearbh.
I do not know what she saw in a man like me.	Chan eil fios agam dè a chunnaic i ann am fear mar mise.
Little did anyone know about it.	Cha robh mòran fios aig duine mu dheidhinn.
I have been.	Tha mi air a bhith.
It's coming over my eyes now.	Tha e a’ tighinn suas seachad air mo shùilean a-nis.
Went out together.	Chaidh a-mach còmhla.
And then there were none.	Agus an uairsin cha robh gin ann.
Buy anything you want.	Ceannaich rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
Thank you for that.	Mòran taing airson sin.
It should be very clear to see the difference here.	Bu chòir dha a bhith gu math soilleir an diofar fhaicinn an seo.
I know him from the beginning.	Tha mi eòlach air bhon toiseach.
Like it was just another game.	Mar a bha e dìreach geama eile.
But I still wouldn't go away.	Ach cha bhithinn a’ falbh fhathast.
She was thinking a lot of things.	Bha i a’ smaoineachadh air tòrr rudan.
I walked right in.	Choisich mi ceart a-steach.
They look and feel great.	Bidh iad a’ coimhead agus a’ faireachdainn sgoinneil.
It was time for a good move.	Bha an t-àm ann gluasad math dhan chàr.
Of males and females.	De fhireann is bhoireann.
Do what you must.	Dèan feumaidh tu.
This season you have a new level of freedom.	An t-seusan seo tha ìre ùr de shaorsa agad.
I think it's about making choices.	Tha mi a’ creidsinn gur e dèanamh roghainnean a chanar ris.
You give them a free app, they want an arm.	Bheir thu dhaibh app an-asgaidh, tha iad ag iarraidh gàirdean.
I'll be sure to get back to you soon.	Bidh mi cinnteach gun till mi air ais a dh’ aithghearr.
Come with me.	Thig còmhla rium.
If not, mistakes like this usually happen.	Mura h-eil, mar as trice bidh mearachdan mar seo a’ tachairt.
I am open to different things.	Tha mi fosgailte do rudan eadar-dhealaichte.
I had a reason in the name.	Bha adhbhar agam san ainm.
But he was not ready to give up.	Ach cha robh e deiseil airson a leigeil seachad.
Most of me is not even with me now.	Chan eil a’ mhòr-chuid dhòmhsa eadhon còmhla rium a-nis.
There were worse ways to die.	Bha dòighean nas miosa ann airson bàsachadh.
They are afraid that he will tell people what he knows about them.	Tha eagal orra gun innis e do dhaoine na tha fios aige mun deidhinn.
Now, every class is evaluated.	A-nis, tha a h-uile clas air a mheasadh.
These are the rules of this game.	Is e sin riaghailtean a’ gheama seo.
For services to arts and culture.	Airson seirbheisean do ealain is cultar.
Then I stopped myself.	An uairsin stad mi fhìn.
Enlargement on the surface.	Meudachadh air an uachdar.
It is quiet at sea.	Tha e sàmhach aig muir.
She went about her work with her mouth shut and very quiet.	Chaidh i mun obair aice le beul dùinte agus gu math sàmhach.
So it might work.	Mar sin is dòcha gun obraich e.
All values ​​data is monitored.	Thathas a’ cumail sùil air a h-uile dàta luachan.
At least for the night.	Co-dhiù airson na h-oidhche.
They go to sleep.	Bidh iad a’ falbh a chadal.
This, of course, makes the lower class happy.	Tha seo a’ fàgail a’ chlas as ìsle toilichte, gu dearbh.
It is not something we do to fill time.	Chan e rudeigin a nì sinn airson ùine a lìonadh.
All of these things were playing out in the house.	Bha na rudan sin uile a’ cluich san taigh.
I will do anything to help you guys, anything.	Nì mi rud sam bith airson do chuideachadh guys, rud sam bith.
But until then, be patient with her.	Ach gus an uair sin, bi foighidneach leatha.
We could watch it for hours.	B’ urrainn dhuinn coimhead oirre airson uairean.
The others took no action.	Cha do ghabh an fheadhainn eile ceumannan sam bith.
That was the last thing he said to his friend.	B’ e sin an rud mu dheireadh a thuirt e ri a charaid.
The name of the town has changed over the years.	Dh’atharraich ainm a’ bhaile thar nam bliadhnaichean.
We have green soldiers.	Tha saighdearan uaine againn.
Hard to hear this.	Duilich seo a chluinntinn.
No requests for that appear.	Chan eil iarrtas airson sin a’ nochdadh.
On your person, yes, but not on your body.	Air do phearsa, tha, ach chan ann nad bhodhaig.
I like this.	Is toil leam seo.
I do not care what costs you have here.	Chan eil dragh agam dè na cosgaisean a tha thu an seo.
Our days begin at night.	Bidh na làithean againn a’ tòiseachadh air an oidhche.
It may have been a day or two.	Dh’ fhaodadh gur e latha no dhà a bh’ ann.
The man looked familiar.	Bha an duine a’ coimhead eòlach.
There are no benefits to living in the city now.	Chan eil buannachdan sam bith ann a bhith a’ fuireach anns a’ bhaile a-nis.
I do not know what people were thinking or feeling.	Chan eil fios agam dè a bha daoine a’ smaoineachadh no a’ faireachdainn.
I had to own it.	B’ fheudar dhomh a shealbhachadh.
This time in a smaller size.	An turas seo ann am meud nas lugha.
And with much better conditions.	Agus le suidheachaidhean mòran nas fheàrr.
For each member of the family, the highest education completed was reported.	Airson gach ball den teaghlach, chaidh aithris air an fhoghlam as àirde a chaidh a chrìochnachadh.
There were no buildings.	Cha robh togalaichean ann.
I never knew anyone with that name.	Cha robh mi eòlach air duine leis an ainm sin a-riamh.
He felt his way around the window.	Dh’fhairich e a shlighe timcheall air an uinneig.
We model ground conditions which may be based on our observations.	Bidh sinn a’ modaladh staid talmhainn a dh’ fhaodadh a bhith stèidhichte air ar beachdan.
They got in the car.	Fhuair iad anns a’ chàr.
I saw it just now.	Chunnaic mi e dìreach an-dràsta.
I'm never going to do it.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh a-riamh.
It's a reason it will eventually.	Tha e na adhbhar gum bi e mu dheireadh.
The milk would come.	Thigeadh am bainne.
He held out both hands to the object.	Chùm e a-mach a dhà làimh ris an rud.
I'll do it next time.	Nì mi an ath thuras e.
Anyway, at least it's a weird night.	'S e oidhche neònach a th' ann co-dhiù.
We do not run any heat at night or while we are not home.	Chan eil sinn a 'ruith teas sam bith air an oidhche no fhad' s nach eil sinn dhachaigh.
It is a date that we think we can do.	Is e ceann-latha a tha sinn a’ smaoineachadh as urrainn dhuinn a dhèanamh.
It was then that he realized something amazing.	B 'ann an uairsin a thuig e rudeigin iongantach.
So he stood back and looked at me.	Mar sin sheas e air ais agus choimhead e orm.
You can talk to him.	Dh’ fhaodadh tu bruidhinn ris.
Thank you for your stories.	Tapadh leibh airson na sgeulachdan agad.
You can talk me down.	Faodaidh tu bruidhinn rium sìos.
Be careful what you want, they say.	Bi faiceallach dè tha thu ag iarraidh, tha iad ag ràdh.
This was all, of course, true.	Bha seo uile, gu dearbh, fìor.
There is only one thing to do.	Chan eil ach aon rud ri dhèanamh.
It should not be too difficult to find.	Cha bu chòir dha a bhith ro dhoirbh a lorg.
This is what the police have to do.	Is e seo a tha aig na poileis ri dhèanamh.
She is so amazing.	Tha i cho iongantach.
I must have been eight or two.	Feumaidh gun robh mi ochd no dhà.
Many people will be able to do it just after a little exercise.	Bidh mòran dhaoine comasach air a dhèanamh dìreach às deidh beagan eacarsaich.
Make sure you call and find somewhere safe.	Feuch an cuir thu fòn agus faigh àiteigin sàbhailte.
She went back inside and turned to her family.	Chaidh i air ais a-staigh agus thionndaidh i gu a teaghlach.
All parties support such a policy.	Tha na pàrtaidhean uile a’ toirt taic do leithid de phoileasaidh.
Understand the rules and then work within them.	Tuig na riaghailtean agus an uairsin obraich taobh a-staigh iad.
I couldn't stop myself.	Cha b’ urrainn dhomh stad a chuir orm fhìn.
Most are easy to read.	Tha a’ mhòr-chuid furasta a leughadh.
But even this may not be enough.	Ach eadhon is dòcha nach bi seo gu leòr.
Please note that the same case study will be used throughout the book.	Thoir an aire gum bi an aon sgrùdadh cùise air a chleachdadh tron ​​​​leabhar.
I was waiting for you.	Bha mi a’ feitheamh riut.
I did well because he did well.	Rinn mi gu math oir rinn e gu math.
They knew you would come to this place.	Bha fios aca gun tigeadh tu dhan àite seo.
He was glad she did not pull away from him.	Bha e toilichte nach do tharraing i air falbh bhuaithe.
This one was no different.	Cha robh am fear seo eadar-dhealaichte.
Download fire and everything.	Luchdaich a-nuas teine ​​agus a h-uile rud.
Answers just need to address one part or step of the process.	Feumaidh freagairtean dìreach dèiligeadh ri aon phàirt no ceum sa phròiseas.
She turned and walked away.	Thionndaidh i agus choisich i air falbh.
I don't think you told me everything he said.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do dh’ innis thu dhomh a h-uile dad a thuirt e.
Where were we when.	Càite an robh sinn nuair a.
She opened her mouth, closed it.	Dh’fhosgail i a beul, dhùin i e.
The subject is unknown and has not been recognized.	Chan eil fios air a’ chuspair agus chan eil e air aithneachadh.
I have thought and thought about it.	Tha mi air smaoineachadh agus smaoineachadh mu dheidhinn.
She could not save the city, but because she survived, the stories came alive.	Cha b' urrainn dhi am baile a shàbhaladh, ach air sgàth 's gun tàinig i beò, thàinig na sgeulachdan beò.
The same feature is available in video calling.	Tha an aon fheart ri fhaighinn ann an gairm bhidio.
However, only one of the weapons was in the house.	Ach, cha robh ach aon de na buill-airm san taigh.
These things are really bad.	Tha na nithean sin fìor olc.
We had a good time going on and it killed everyone.	Bha cùis mhath againn a’ dol agus mharbh e a h-uile duine.
But what really stands out is the size.	Ach is e an rud a tha dha-rìribh a’ seasamh a-mach a mheud.
He was a small man.	Bha e na dhuine beag.
Also, you will need a car, to be sure.	Cuideachd, bidh feum agad air càr, airson a bhith cinnteach.
There is no big window anymore.	Chan eil uinneag mhòr ann tuilleadh.
Finally it was my calling.	Mu dheireadh b’ e mo ghairm a bh’ ann.
They die and a city is saved.	Bidh iad a 'bàsachadh agus tha baile air a shàbhaladh.
It's the same with radio.	Tha e an aon rud le rèidio.
That policy may change.	Is dòcha gu bheil atharrachadh a’ tighinn air a’ phoileasaidh sin.
They just didn't play very well.	Cha robh iad dìreach a' cluich glè mhath.
So the girl thought it was her date and went downstairs.	Mar sin smaoinich an nighean gur e an ceann-latha aice a bh’ ann agus chaidh i sìos.
There is no one at the door.	Chan eil duine aig an doras.
I was in need.	Bha mi ann am feum.
There was no care.	Cha robh cùram sam bith ann.
Go for a walk.	Rach airson cuairt.
The truth is starting to escalate.	Tha an fhìrinn a 'tòiseachadh a' meudachadh.
Others followed his example.	Lean cuid eile an eisimpleir aige.
And working on policy changes, relationships.	Agus ag obair air atharrachaidhean poileasaidh, dàimhean.
Order does not matter.	Òrdugh chan eil e cudromach.
Not just indoors and outdoors.	Chan ann dìreach a-staigh agus a-muigh.
This baby may not do it, this baby may not.	Is dòcha nach dèan an leanabh seo e, is dòcha nach dèan an leanabh seo e.
And it's hard to find.	Agus tha e doirbh a lorg.
Lines are simply a connection of data points.	Chan eil ann an loidhnichean ach ceangal de phuingean dàta.
I'll give them a line as soon as the situation improves.	Leigidh mi loidhne dhaibh cho luath ‘s a thig piseach air an t-suidheachadh.
Art is a part of life, and life is about giving.	Tha ealain mar phàirt de bheatha, agus tha beatha mu dheidhinn toirt seachad.
Then you ask yourself how your body is feeling right now.	An uairsin bidh thu a’ faighneachd dhut fhèin ciamar a tha do bhodhaig a’ faireachdainn an-dràsta.
They were by my side again.	Bha iad ri mo thaobh a-rithist.
I was a little tight.	Bha mi rud beag teann.
This is the final stage in the development of disease.	Is e seo an ìre mu dheireadh ann an leasachadh galair.
I just found out.	Tha mi dìreach air faighinn a-mach.
I will finally die.	Gheibh mi bàs mu dheireadh thall.
However, they have several effective lines of defense.	Ach, tha grunn loidhnichean dìon èifeachdach aca.
As if none of that helped.	Mar gum biodh gin de sin na chuideachadh.
He was a small car and a very big man.	'S e càr beag a bh' ann agus 's e duine uabhasach mòr a bh' ann.
Let me be.	Leig leam a bhith.
Levels, this course may be your next step.	Ìrean, is dòcha gur e an cùrsa seo an ath cheum agad.
They are not going to ignore it.	Chan eil iad gu bhith ga leigeil seachad.
There is a nose.	Tha sròn.
I did not know at the time that he was just wrong.	Cha robh fios agam aig an àm gu robh e dìreach ceàrr.
But the running keeps me in shape.	Ach tha an ruith gam chumail ann an cumadh.
I need to rewrite the content to a new file.	Feumaidh mi an susbaint a sgrìobhadh air ais gu faidhle ùr.
Everything is fine now.	Tha a h-uile càil gu math a-nis.
When she goes to bed.	Nuair a thèid i dhan leabaidh.
It has never happened before or since.	Cha do thachair e a-riamh roimhe no bhon uair sin.
If you understand this claim, you can also answer your question.	Ma thuigeas tu an tagradh seo, faodaidh tu do cheist a fhreagairt cuideachd.
But this has changed with the discovery of science.	Ach tha seo air atharrachadh nuair a lorg duine saidheans.
She knew it was him despite the distance.	Bha fios aice gur e esan a bh’ ann a dh’ aindeoin an astair.
He wanted to go home.	Bha e airson a dhol dhachaigh.
I thought it was great.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e uamhasach math.
I think people want to be right.	Tha mi a’ smaoineachadh gur toil le daoine a bhith ceart.
She is so small, and so beautiful.	Tha i cho beag, agus cho breagha.
We were young and our beauty took each other 's breath away.	Bha sinn òg agus thug ar bòidhchead anail a chèile air falbh.
There was football.	Bha ball-coise ann.
Here was peace.	An seo bha sìth.
Her face was round and fat, but full of meaning.	Bha a h-aodann cruinn agus reamhar, ach làn de bhrìgh.
That can never be enough.	Chan urrainn sin a bhith gu leòr a-riamh.
All the girls were arrested.	Chaidh na nigheanan uile a chur an grèim.
There are two related issues here.	Tha dà chùis co-cheangailte an seo.
Not with me on, alone.	Chan ann còmhla rium air, leis fhèin.
He never talked about the past.	Cha bhiodh e uair sam bith a’ bruidhinn mun àm a dh’ fhalbh.
The nature of the injury.	Nàdar an dochann.
Made by a father who is not here.	Air a dhèanamh le athair nach eil an seo.
Government is not, or should not be, a family business.	Chan e gnìomhachas teaghlaich a th’ anns an riaghaltas, no cha bu chòir dha a bhith.
The room is very good too.	Tha an seòmar fìor mhath cuideachd.
It has not been shown that this promise was kept.	Chan eil e air a shealltainn gun deach an gealladh seo a chumail.
It definitely does not affect the status bar because it is different.	Chan eil e gu cinnteach a’ toirt buaidh air bàr inbhe oir tha e eadar-dhealaichte.
The sentiment seems to be widely shared in the industry.	Tha e coltach gu bheil am faireachdainn air a cho-roinn gu farsaing sa ghnìomhachas.
We could not have said it better ourselves.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air a ràdh na b’ fheàrr sinn fhìn.
You have to get from them.	Feumaidh tu fhaighinn bhuapa.
There was nothing to touch, nothing to smell.	Cha robh dad ri suathadh, dad ri fàileadh.
This is the number you usually see in the literature.	Seo an àireamh a chì thu mar as trice anns an litreachas.
There is no body.	Chan eil corp ann.
And there are plenty of people who want you to do it.	Agus tha gu leòr dhaoine ann a tha airson gun dèan thu e.
Examples are given for each rule.	Tha eisimpleirean air an toirt seachad airson gach riaghailt.
The other numbers must be found outside the human body.	Feumaidh na h-àireamhan eile a bhith air an lorg taobh a-muigh bodhaig an duine.
But wait tonight.	Ach fuirich a-nochd.
That feels weird to me.	Tha sin a’ faireachdainn gu math annasach dhomh.
And at this point we try to do the same.	Agus aig an ìre seo bidh sinn a 'feuchainn ris an aon rud a dhèanamh.
Nothing turned up.	Cha do thionndaidh dad suas.
She showed a new woman in it.	Sheall i boireannach ùr innte.
Now things are different.	A-nis tha cùisean eadar-dhealaichte.
It's happening in different places today.	Tha e a’ tachairt ann an diofar àiteachan an-diugh.
You will use them frequently.	Cleachdaidh tu iad gu tric.
I discovered thought, awareness, and wonder after reading this blog post.	Lorg mi smaoineachadh, mothachadh, agus iongnadh às deidh dhomh am post blog seo a leughadh.
I had to be loved.	Dh'fheumadh mi a bhith air mo ghràdh.
Activity and interest are both essential.	Tha gnìomhachd agus ùidh an dà chuid riatanach.
However, this is not happening.	Ach, chan eil seo a 'tachairt.
Cover and bring to a boil.	Còmhdaich agus thoir gu boil.
Take a step.	Gabh ceum.
If not, it will appear hard.	Mura h-eil, bidh e a 'nochdadh cruaidh.
Out in society two years from now.	A-muigh sa chomann-shòisealta dà bhliadhna bho seo.
They drive a car.	Bidh iad a’ draibheadh ​​càr.
Together they were powerful beaten people.	Còmhla bha iad nan daoine cumhachdach air am bualadh.
They were very tight around the.	Bha iad gu math teann timcheall an.
The world looks different from the earth.	Tha an saoghal a’ coimhead eadar-dhealaichte bhon talamh.
Not sure if my staff will.	Chan eil mi cinnteach an dèan an luchd-obrach agam.
Not just in the act, but in life.	Chan ann a-mhàin san achd, ach na beatha.
Oh, but she was missed.	O, ach bha i air ionndrainn.
I could not really make sense of that.	Cha b’ urrainn dhomh mòran ciall a dhèanamh de sin.
I really enjoyed the live video.	Chòrd a’ bhidio beò rium.
If they do not change again.	Mura h-atharraich iad a-rithist.
proud of himself.	moiteil às fhèin.
I do not like to say what's going on in my mind.	Cha toil leam a ràdh dè tha dol air adhart nam inntinn.
Exit.	Slighe a-mach.
Everything was a fight.	Bha a h-uile dad na shabaid.
First, there is nothing.	An toiseach, chan eil dad ann.
Or maybe you are.	No is dòcha gu bheil thu.
I played a few live shows with it too.	Chluich mi beagan thaisbeanaidhean beò leis cuideachd.
We can even film and upload here.	Faodaidh sinn eadhon filmeadh agus a chuir suas an seo.
He needed a second thought.	Bha feum aige air dàrna beachd.
I sat here reading instead.	Shuidh mi an seo a’ leughadh na àite.
I want to show results, it's related results and then the reviews.	Tha mi airson toradh a thaisbeanadh, is e toraidhean co-cheangailte a th’ ann agus an uairsin na lèirmheasan.
The eyes that see beyond all that you cannot.	Na sùilean a chì seachad air a h-uile rud nach urrainn dhut.
Remember them, every one.	Cuimhnich orra, a h-uile h-aon.
I hate not being the way he wanted me to be.	Is fuath leam gun a bhith mar a bha e ag iarraidh orm a bhith.
What is essential is the vision.	Is e an sealladh a tha an rud riatanach.
That is a fact more than anything we can hope to change.	Tha sin na fhìrinn nas motha na rud sam bith as urrainn dhuinn a bhith an dòchas atharrachadh.
Yours, the eyes with which you see the world.	Is ann leatsa, is e na sùilean leis am faic thu an saoghal.
He began his thankful speech.	Thòisich e air an òraid taingeil aige.
If you are okay with lower performance, you will pay less.	Ma tha thu ceart gu leòr le coileanadh nas ìsle, pàighidh tu nas lugha.
He looks like a man who wore something.	Tha e coltach ri fear a bhiodh e a’ caitheamh.
It was made for himself.	Bha e air a dhèanamh dha fhèin.
The world is magical.	Tha an saoghal draoidheil.
The control tests.	Na deuchainnean smachd.
I am the.	Is mise an.
No patients were excluded.	Cha robh euslaintich sam bith air an dùnadh a-mach.
There is no more evidence for guidance.	Chan eil barrachd fianais ann airson stiùireadh.
And on and on, and on.	Agus air adhart agus air adhart, agus air adhart.
This will highlight the window object when an action is called.	Comharraichidh seo rud na h-uinneige nuair a thèid gnìomh a ghairm.
Fresh or used, clean them thoroughly.	Ùr no cleachdte, glan iad gu math.
Her hot face burned.	Loisg a h-aodann teth.
However, this does not mean that the application is not progressive.	Ach, chan eil seo a’ ciallachadh nach eil an tagradh adhartach.
I should have just grabbed a video camera.	Bu chòir dhomh a bhith dìreach air grèim fhaighinn air camara bhidio.
You should give your number to the rest of us.	Bu chòir dhut an àireamh agad a thoirt don chòrr againn.
Size and weight are greatly reduced.	Tha meud agus cuideam air an lughdachadh gu mòr.
They both made me laugh every day.	Thug an dithis aca orm gàire a dhèanamh gach latha.
Further experimental studies are needed to confirm our results.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean deuchainneach gus na toraidhean againn a dhearbhadh.
Business is a society.	Tha gnìomhachas na chomann-shòisealta.
It was a problem for me later.	Bha e na dhuilgheadas dhomh nas fhaide air adhart.
Do not use names.	Na cleachd ainmean.
I was, however, in too much pain to think clearly.	Bha mi, ge-tà, ann an cus pian airson smaoineachadh gu soilleir.
That does not mean, however, that everyone does the same thing.	Chan eil sin a’ ciallachadh, ge-tà, gu bheil a h-uile duine a’ dèanamh an aon rud.
First at least.	An toiseach co-dhiù.
Maybe you know him, or maybe you were too young.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air, no is dòcha gu robh thu ro òg.
Do not click on them for information.	Na brùth orra airson fiosrachadh.
I moved slowly.	Ghluais mi gu slaodach.
I promise you here and now.	Bheir mi gealladh dhut an seo agus an-dràsta.
Of course, you have to come tomorrow, too.	Gu dearbh, feumaidh tu tighinn a-màireach, cuideachd.
They said there would be a sign.	Thuirt iad gum biodh soidhne ann.
There was no choice in the matter.	Cha robh roghainn sam bith anns a 'chùis.
I learn so much about the law every time we meet.	Bidh mi ag ionnsachadh uimhir mun lagh a h-uile uair a choinnicheas sinn.
Information returned.	Chan eil fios air a thilleadh.
It will be great.	Bidh e uabhasach math.
You can read book one review here.	Faodaidh tu lèirmheas air leabhar a h-aon a leughadh an seo.
They go in.	Bidh iad a’ dol a-steach.
Well, now it's our turn.	Uill, a-nis is e ar tionndadh.
The feature below is still being tested.	Tha am feart gu h-ìosal fhathast ga dheuchainn.
I hope it hurts.	Tha mi an dòchas gu bheil e air a ghoirteachadh.
I can't bring myself to touch him.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a thoirt gu suathadh ris.
They are not just the language of my love.	Chan e dìreach cànan mo ghràidh a th’ annta.
You think everyone is against you.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine nad aghaidh.
When we first met, we connected on so many levels.	Nuair a choinnich sinn an toiseach, rinn sinn ceangal air uimhir de ìrean.
I did not have.	Cha robh agam.
But you do not know.	Ach chan eil fhios agad.
I'm definitely going to get this game.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn a’ gheama seo gu cinnteach.
I would love to help.	Bu toigh leam do chuideachadh.
I have decided to run away with an older one.	Tha mi air co-dhùnadh ruith air falbh le fear nas sine.
Truth itself is a powerful tool.	Tha an fhìrinn fhèin na inneal cumhachdach.
Not you, not me, she.	Chan ann leatsa, chan e mise, ise.
You have so much.	Tha uiread agad.
You usually did not know who they were.	Mar as trice cha robh fios agad cò iad.
You can wait no longer.	Chan urrainn dhut feitheamh tuilleadh.
I know you are stronger than you know a.	Tha fios agam gu bheil thu nas làidire na tha fios agad a.
I have done everything I was expected to do.	Tha mi air a h-uile dad a bha dùil agam a dhèanamh.
For natural gas.	Airson gas nàdarrach.
In fact, it was excellent.	Gu dearbh, bha e sàr-mhath.
It may help to some extent.	Is dòcha gun cuidich e gu ìre.
There was no middle ground for him.	Cha robh talamh meadhanach ann dha.
He said anything else you want to do in your life, you can.	Thuirt e rud sam bith eile a tha thu airson a dhèanamh nad bheatha, is urrainn dhut.
My understanding is only through television.	Chan eil mo thuigse ach tro telebhisean.
It's a big city and it's easy to hide.	'S e baile mòr a th' ann agus tha e furasta a dhol am falach.
Download the movie online for free right now.	Luchdaich a-nuas am film air loidhne an-asgaidh airson an-dràsta fhèin.
I can give you back your voice.	Is urrainn dhomh do ghuth a thoirt air ais dhut.
I have so much to tell you.	Tha uimhir agam ri innse dhut.
I love winter.	Is toil leam an geamhradh.
He might want to 'win' by finding them.	Is dòcha gum biodh e airson 'buannachadh' le bhith gam lorg.
I'm with you right now, right now.	Tha mi còmhla riut an-dràsta, anns an àm seo.
The questions asked from the darkness were powerful.	Bha na ceistean a chuireadh bhon dorchadas cumhachdach.
Not worth the risk.	Chan fhiach an cunnart.
However, it felt like something was missing.	Ach, bha e a’ faireachdainn mar gu robh rudeigin a dhìth.
Your eating culture will change.	Bidh do chultar ithe ag atharrachadh.
He or she has good ideas.	Tha deagh bheachdan aige no aice.
One could have easily happened without the other.	Dh’ fhaodadh aon a bhith air tachairt gu furasta às aonais an tè eile.
Video.	Bhideo.
It is not in their interest.	Chan eil e gu ùidh aca.
This thing is stable.	Tha an rud seo seasmhach.
They leave after a while.	Bidh iad a’ falbh às deidh greis.
We want to find out the answers.	Tha sinn airson faighinn a-mach na freagairtean.
Even his father had no answer.	Cha robh freagairt aig eadhon athair.
We leave the train.	Bidh sinn a’ fàgail na trèana.
She was not down with anything.	Cha robh i sìos le rud sam bith.
There was something different about it.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte mu dheidhinn.
Nothing was moving.	Cha robh dad a’ gluasad.
If you sell a lot, you make a lot.	Ma reic thu tòrr, nì thu tòrr.
He spoke to women.	Bhruidhinn e ri boireannaich.
I don't expect too much from you.	Cha bhi mi an dùil cus bhuat.
But it may not have been that interesting.	Ach is dòcha nach robh e cho inntinneach na sin.
Every breath is a struggle.	Tha a h-uile anail na strì.
However, they could have an immediate effect.	Ach, dh’ fhaodadh buaidh a bhith aca sa bhad.
I just hope they don't make matters worse.	Tha mi dìreach an dòchas nach dèan iad cùisean nas miosa.
This is about a member who is here now.	Tha seo mu dheidhinn ball a tha an seo a-nis.
He was considered the leader of his organization.	Bha e air a mheas mar cheannard na buidhne aige.
It wasn't really music.	Cha b’ e ceòl dha-rìribh a bh’ ann.
He took care once.	Ghabh e cùram aon uair.
I pulled hard at him like that.	Tharraing mi gu cruaidh air mar e.
Our experience will be tested by a number of factors.	Bidh ar n-eòlas air a dhearbhadh le grunn nithean.
Pieces are missing on both sides.	Tha pìosan air chall air gach taobh.
I mean, you know, the other one in the pictures.	Tha mi a’ ciallachadh, fhios agad, am fear eile anns na dealbhan.
Late Middle Ages.	Meadhan-aois anmoch.
I am not worried about the timing.	Chan eil dragh agam mun ùine.
Her room, where so much has happened.	An seòmar aice, far a bheil uimhir air tachairt.
We knew this was the last season.	Bha fios againn gur e seo an ràithe mu dheireadh.
I remember the bodies.	Tha cuimhne agam air na cuirp.
In a panic, we did not respond.	Ann an clisgeadh, cha do fhreagair sinn.
He didn't come home until after two.	Cha tàinig e dhachaigh gu às dèidh dhà.
I refused to let go of some of it.	Dhiùlt mi cuid dheth a leigeil air falbh.
He had been in my head for so long.	Bha e air a bhith nam cheann cho fada.
It shows you care, that you want it.	Tha e a’ sealltainn cùram dhut, gu bheil thu ga iarraidh.
I went into the office one morning.	Chaidh mi a-steach don oifis aon mhadainn.
Find a company or individual anywhere in the world.	Lorg companaidh no neach an àite sam bith san t-saoghal.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gu bheil seo a’ tachairt don dithis againn.
He was the boss.	B 'e an ceannard a bh' ann.
We have no friends here.	Chan eil caraidean againn an seo.
This land did not exist.	Cha robh an talamh seo ann.
I have found and found something.	Tha mi air rudeigin a lorg agus a lorg.
It was not known what type it was.	Cha robh fios dè seòrsa a bh’ ann.
I hope you enjoy my blog.	Tha mi an dòchas gun còrd am blog agam ribh.
He could not call her.	Cha b' urrainn dha a gairm.
You said that.	Thuirt thu sin.
They try to improve themselves and those around them.	Tha iad a’ feuchainn ri iad fhèin agus an fheadhainn mun cuairt orra a leasachadh.
Last year it took three months to reach this number.	An-uiridh thug e trì mìosan an àireamh seo a ruighinn.
You need to get out of here before something worse happens.	Feumaidh tu faighinn a-mach às an seo mus tachair rudeigin nas miosa.
I do not care who you send.	Chan eil dragh agam cò a chuireas tu.
The one he didn't want to answer.	Am fear nach robh e airson a fhreagairt.
The rest is done with your ears.	Tha an còrr air a dhèanamh le do chluasan.
Or that's the plan.	No sin am plana.
So this picture.	Mar sin an dealbh seo.
It felt good to eat.	Bha e a’ faireachdainn math a bhith ag ithe.
He then said he was tired, according to reports.	Thuirt e an uairsin gu robh e sgìth, a rèir aithisgean.
They were fired first.	Chaidh an losgadh an toiseach.
There is something about music that brings out the best in people.	Tha rudeigin ann mu cheòl a bheir a-mach an fheadhainn as fheàrr ann an daoine.
I couldn't wait any longer.	Cha b’ urrainn dhomh cumail dheth na b’ fhaide.
He wants to be free.	Tha e ag iarraidh a bhith saor.
But no story followed, and it was not my place to ask.	Ach cha do lean sgeul, 's cha b' e m' àite faighneachd.
His father was the only boy missing.	B’ e dìreach balach a bha ag ionndrainn athair.
Well, now you know.	Uill, a-nis tha fios agad.
And they had survived or else they would not have been here.	Agus bha iad air tighinn beò no eile cha bhiodh iad an seo.
Hunger did not even come close.	Cha tàinig an t-acras eadhon faisg.
Some years are better than others.	Tha cuid de bhliadhnaichean nas fheàrr na cuid eile.
I was away for just over half an hour.	Bha mi air falbh beagan a bharrachd air leth uair a thìde.
It wasn't my business.	Cha b’ e mo ghnìomhachas a bh’ ann.
We often leave good to a different kind of good.	Gu math tric bidh sinn a 'fàgail math gu seòrsa eadar-dhealaichte de mhath.
We thought that was impossible.	Bha sinn den bheachd nach robh e comasach dha sin tachairt.
Her head was on fire.	Bha a ceann na theine.
He had been there for his son.	Bha e air a bhith ann airson a ghille.
She continued in pain.	Lean i oirre le pian.
Be careful, and do not trust everyone.	Bi faiceallach, agus na bi earbsa anns a h-uile duine.
And that things went badly.	Agus gun deach cùisean dona.
At least she would die a happy death.	Co-dhiù gheibheadh ​​i bàs toilichte.
It's very sad indeed.	Tha e gu math brònach dha-rìribh.
At her age.	Aig a h-aois.
It is both or not.	Tha e an dà chuid no nach eil.
Many of them had no other day off in their lives.	Cha robh latha saor eile aig grunn dhiubh nam beatha.
Of course, for my health and well-being.	Gu dearbh, airson mo shlàinte agus mo shunnd.
For better or worse.	Airson nas fheàrr no nas miosa.
He grabbed a large piece of wood and ran to the baby.	Rug e air pìos mòr fiodha agus ruith e chun leanabh.
You do not know their situation.	Chan eil fios agad dè an suidheachadh a th’ aca.
So far no luck.	Gu ruige seo gun fhortan sam bith.
However, the following problem occurs in this case.	Ach, tha an duilgheadas a leanas a 'tachairt sa chùis seo.
I want to push myself.	Tha mi airson mi fhìn a phutadh.
He has had the opportunity to stand for college.	Tha e air cothrom fhaighinn seasamh airson na colaiste.
All games are close but still.	Tha a h-uile geama faisg ach fhathast.
Most of you would say you developed it.	Chanadh a’ mhòr-chuid gun do leasaich thu e.
But a big dog with a lot of energy.	Ach cù mòr le tòrr lùth.
It's a good boat.	’S e bàta gu math a th’ ann.
Last on the list was a blood draw.	Mu dheireadh air an liosta bha tarraing fala.
Or they put it aside completely.	No chuir iad an dàrna taobh e gu tur.
I was so upset.	Bha mi cho troimh-chèile.
Trust needs to be built in.	Feumaidh earbsa a bhith air a thogail a-steach.
She was by my side.	Bha i ri mo thaobh.
Apparently they are not really getting as much data.	Tha e coltach nach eil iad dha-rìribh a’ faighinn uiread de dhàta.
I did not want to say the above.	Cha robh mi airson a ràdh gu h-àrd.
Please take a look now.	Feuch an toir thu sùil a-nis.
Something had to change.	Dh'fheumadh rudeigin atharrachadh.
She might even like it.	Is dòcha gun còrd e rithe eadhon.
He expected to die.	Bha dùil aige gum bàsaicheadh ​​e.
He was friendly and warm to me all the time.	Bha e càirdeil agus blàth dhomh fad na h-ùine.
There were no challenges.	Cha robh dùbhlain sam bith ann.
Add cold water to the mixture and mix well.	Cuir uisge fuar ris a 'mheasgachadh agus measgachadh gu math.
I write computer code for a living.	Bidh mi a’ sgrìobhadh còd coimpiutair airson bith-beò.
And of course they do.	Agus gu dearbh tha iad a 'dèanamh.
I just don't see that happening.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn sin a’ tachairt.
You will not need them.	Cha bhith feum agad orra.
None of us want to go through this.	Chan eil duine againn airson a dhol tro seo.
I was getting better at understanding it.	Bha mi a’ fàs nas fheàrr air a thuigsinn.
That made it even harder for me not to cry.	Rinn sin e eadhon nas duilghe dhomh gun a bhith a’ caoineadh.
It had to be just for the engine room.	Dh'fheumadh e a bhith dìreach airson seòmar an einnsein.
It was especially true to get the message from both of you.	Bha e gu sònraichte fìor an teachdaireachd fhaighinn bhon dithis agaibh.
I felt them in my heart, under my stomach.	Dh'fhairich mi iad nam chridhe, fo mo stamag.
You are more likely to get a direct response.	Tha thu nas dualtaiche freagairt dhìreach fhaighinn.
It's not exactly the same pattern.	Chan e dìreach an aon phàtran a th’ ann.
He immediately saw that she had been pulled off.	Chunnaic e sa bhad gun robh i air a tharraing dheth.
It felt right.	Bha e a’ faireachdainn ceart.
The time has passed.	Chaidh an ùine seachad.
Completion thereafter.	An crìochnachadh às deidh sin.
But here it seems to be the opposite.	Ach an seo tha e coltach gu bheil e an aghaidh.
Five mental issues, if you ask it.	Còig cùisean inntinn, ma dh 'iarr thu air.
Playing regular games is the best way to test their ability.	Is e a bhith a’ cluich gheamannan cunbhalach an dòigh as fheàrr air an comas a dhearbhadh.
It is unclear what happened after this.	Chan eil e soilleir dè thachair às deidh seo.
I would say to her now but she will not hear me.	Chanadh mi rithe a-nis ach cha chluinn i mi.
We have never seen it.	Chan fhaca sinn a-riamh e.
Of course, you can use both.	Gu dearbh, faodaidh tu an dà chuid a chleachdadh.
I am ready to try to get a job.	Tha mi deiseil airson feuchainn ri obair fhaighinn.
First there will be knowledge research.	An toiseach bidh rannsachadh eòlais ann.
This is clearly not the case.	Tha e soilleir nach eil seo fìor.
We will not ignore the main difference they have made to us.	Chan fhaigh sinn seachad air a’ phrìomh eadar-dhealachadh a rinn iad dhuinne.
Interview and discussion.	Agallamh agus deasbad.
And so they see it.	Agus mar sin tha iad ga fhaicinn.
It was a great place to come.	B’ e àite math a bh’ ann airson tighinn.
She noticed a book about cetaceans.	Mhothaich i leabhar mu bheathaichean mara.
We arrived an hour late for school.	Ràinig sinn uair a thìde fadalach dhan sgoil.
The people in this country still eat well.	Bidh na daoine anns an dùthaich seo fhathast ag ithe gu math.
Subjects began the experiment with their hand next to their body.	Thòisich cuspairean an deuchainn le an làmh ri taobh am bodhaig.
They show an older and younger one.	Bidh iad a 'sealltainn fear nas sine agus nas òige.
You were yourself.	Bha thu fhèin.
She had to tell the truth.	Dh'fheumadh i an fhìrinn innse.
That didn't look right.	Cha robh sin a’ coimhead ceart.
Breathing.	A’ gabhail anail.
In the clothes.	Anns an aodach.
The garden was dark and empty.	Bha an gàrradh dorcha agus falamh.
Be a friend.	Bi nad charaid.
I did that last year.	Rinn mi sin an-uiridh.
No action yet.	Chan eil gnìomh ann fhathast.
I was very happy with them, myself.	Bha mi gu math toilichte leotha, mi-fhìn.
It's bad for you.	Tha e dona dhut.
All work is done and successful.	Tha a h-uile obair air a dhèanamh agus soirbheachail.
In that case, no.	Anns a 'chùis sin, chan eil.
We know how long it has taken him to get back in court.	Tha fios againn dè cho fada ‘s a tha e air a bhith a’ faighinn air ais sa chùirt.
It can hurt emotions.	Faodaidh e faireachdainnean a ghoirteachadh.
Everyone else wants you to go away.	Bidh a h-uile duine eile ag iarraidh gun tèid thu air falbh.
Application published number.	Iarrtas foillsichte àireamh.
I catch my breath and look to my left.	Bidh mi a’ glacadh m’ anail agus a’ coimhead air mo làimh chlì.
I could get used to the high life.	B 'urrainn dhomh fàs cleachdte ris a' bheatha àrd.
I'll tell you a better story tomorrow.	Innsidh mi mo sgeulachd nas fheàrr a-màireach.
The man knows how to tell a story.	Tha fios aig an duine mar a dh’innseas e sgeulachd.
And he gives me ten dollars and says meet me tomorrow.	Agus tha e a’ toirt deich dolar dhomh agus ag ràdh coinnich rium a-màireach.
The next step you need to take will be self-disclosure.	Bidh an ath cheum a dh'fheumas tu a ghabhail a 'nochdadh fhèin.
That was not the way it was.	Cha b’ e sin an dòigh aige.
We are in one of these now.	Tha sinn ann an aon dhiubh sin a-nis.
I did not study trading at all.	Cha do rinn mi sgrùdadh air malairt idir.
Anyway, sorry about the news.	Co-dhiù, duilich leis na naidheachdan.
I mean, he's just happy to be like that.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil e dìreach toilichte mar sin.
You want to do it that way, okay with me.	Tha thu airson a dhèanamh mar sin, ceart gu leòr leam.
So if an event happens, you probably will.	Mar sin ma thachras tachartas, is dòcha gum bi thu fhèin.
It is an emotional song.	Is e òran tòcail a th’ ann.
But at this time of day, it's one every three seconds.	Ach aig an àm seo den latha, tha e aon a h-uile trì diog.
He then stopped the car.	Leig e an càr dheth an uair sin.
It is v.	Tha e v.
A good replacement would be a member change in the application class.	Bhiodh àite math na atharrachadh ball anns a’ chlas tagraidh.
Now he is doing his best to escape from the head.	A-nis tha e a’ dèanamh a dhìcheall teicheadh ​​​​bhon cheann.
Check your credit score.	Thoir sùil air an sgòr chreideis agad.
I haven't looked at this website yet.	Chan eil mi air sùil a thoirt air an làrach-lìn seo fhathast.
We know we are beautiful.	Tha fios againn gu bheil sinn àlainn.
Trouble followed.	Lean trioblaid.
We were just trying to figure out how to do kitchen work.	Bha sinn dìreach a’ feuchainn ri faighinn a-mach ciamar a dhèanadh sinn dleasdanas cidsin.
He looked familiar when he first walked in.	Bha e a’ coimhead eòlach nuair a choisich e a-steach an toiseach.
If he still had any.	Ma bha gin aige fhathast.
People say what to do.	Daoine ag ràdh dè a nì iad.
It was seven, I was nine.	Bha e seachd, mi naoi.
There are other stories waiting to be told.	Tha sgeulachdan eile a’ feitheamh ri innse.
Yes, there really is such a place.	Tha, tha àite mar sin ann dha-rìribh.
I think they were written off.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh iad air a sgrìobhadh dheth.
This is to keep the volume of traffic reasonable.	Tha seo airson an àireamh de thrafaig a chumail reusanta.
Your mind and body worked together.	Bha d’ inntinn agus do bhodhaig ag obair còmhla.
I am so happy.	Tha mi cho toilichte.
Defendants should not think their audience is stupid.	Cha bu chòir don fheadhainn a tha fo chasaid a bhith den bheachd gu bheil an luchd-èisteachd aca gòrach.
In times of peace, the blue side is at the top.	Ann an amannan sìth, tha an taobh gorm air a mhullach.
Caught in that situation it can do one of two things.	Air a ghlacadh san t-suidheachadh sin faodaidh e aon de dhà rud a dhèanamh.
That, at least, is the report on this issue.	Sin, co-dhiù, an aithisg a rinneadh air a’ chùis seo.
Rub very nice.	Suathadh gu math snog.
What you don’t have to worry about.	Dè nach fheum thu a bhith draghail.
We figured it all out in about two to three weeks.	Thog sinn a h-uile càil a-mach ann an timcheall air dhà no trì seachdainean.
And not people you want to find.	Agus chan e daoine a tha thu airson do lorg.
Today that message is used to speak power to the truth.	An-diugh tha an teachdaireachd sin air a chleachdadh gus cumhachd a bhruidhinn ris an fhìrinn.
And most of those who were, were boys.	Agus bha a’ mhòr-chuid den fheadhainn a bha, nam balaich.
The instructions here outline the steps well.	Tha an stiùireadh an seo a’ toirt cunntas math air na ceumannan.
It's not as bad as you think.	Chan eil e cho dona sa tha thu a’ smaoineachadh.
You really do not want to live forever.	Chan eil thu dha-rìribh ag iarraidh a bhith beò gu bràth.
Summer or not, it looked very cold.	Samhradh no nach robh, bha coltas gu math fuar air.
It was hard to watch.	Bha e duilich a bhith a 'coimhead.
Unfortunately, I think I missed a number of series one.	Gu mì-fhortanach tha mi a’ smaoineachadh gun do chaill mi grunn de shreath a h-aon.
In addition to the military part.	A bharrachd air a 'phàirt armailteach.
Stone accepted the offer.	Ghabh Stone ris an tairgse.
I enjoyed their album because of the passion behind it.	Chòrd an clàr aca rium air sgàth an dìoghras air a chùlaibh.
It's hard to explain, but it wouldn't have felt right.	Tha e duilich a mhìneachadh, ach cha bhiodh e air faireachdainn ceart.
She looked at the weak man's strong body.	Thug i sùil air corp làidir an duine lag.
I would have.	bhiodh agam.
He saw very few people, but the hour was a little late.	Chan fhaca e ach glè bheag de dhaoine, ach bha an uair caran fadalach.
But there is plenty of potential in this area.	Ach tha comas gu leòr san raon seo.
But they knew.	Ach bha fios aca.
The positive response to this problem has been known for a number of factors.	Tha am freagairt adhartach don duilgheadas seo air a bhith aithnichte airson grunn chùisean.
And this is her place.	Agus seo an t-àite aice.
These are real people.	Is e fìor dhaoine a tha seo.
One is still missing because there was only one more, but whatever.	Tha aon dhiubh fhathast a dhìth oir cha robh ann ach aon a bharrachd, ach ge bith dè.
You can have this one on me.	Faodaidh tu am fear seo a bhith agad orm.
Care performed the tests and collected data.	Rinn cùram na deuchainnean agus chruinnich iad dàta.
Most of them are just doing some real research.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh dìreach a’ dèanamh fìor rannsachadh.
Probably my stuff of choice.	Is dòcha gur e mo roghainn stuth.
Then she would call my parents.	An uairsin chuireadh i fios gu mo phàrantan.
And yet no one has ever seen it as a fact.	Agus fhathast chan fhaca duine a-riamh e mar fhìrinn.
Most of them make it into the working class.	Bidh a 'mhòr-chuid dhiubh ga dhèanamh a-steach don chlas obrach.
We were there.	Bha sinn ann.
It is the same state.	Is e an aon stàit a th 'ann.
That is the most important reason.	Sin an t-adhbhar as cudromaiche.
I've been up there, baby.	Tha mi air a bhith shuas an sin, leanabh.
Do not attempt to claim that it has changed since then.	Na feuch ri agairt gu bheil e air atharrachadh bhon uairsin.
I am very proud of this story.	Tha mi gu math moiteil às an sgeulachd seo.
There is something in your search.	Tha rud anns an rannsachadh agad.
Nobody knew how to proceed.	Cha robh fios aig duine ciamar a rachadh e air adhart.
I could see the way he felt about her.	Bha mi air an dòigh anns an robh e a’ faireachdainn mu deidhinn fhaicinn.
I had a picture, and that's it.	Bha dealbh agam, agus sin e.
That was a great move for you.	B’ e gluasad fìor mhath a bha sin nad thaobh.
We'll see if they can prove that in court.	Chì sinn an urrainn dhaibh sin a dhearbhadh sa chùirt.
People may want to share your content.	Is dòcha gum bi daoine airson an t-susbaint agad a cho-roinn.
So if you like these, you might like this one.	Mar sin mas toil leat iad sin, is dòcha gun còrd am fear seo riut.
That almost ends well.	Cha mhòr gu bheil sin a’ tighinn gu crìch gu math.
Believe in yourself to find out what is right for you and your life.	Creid thu fhèin gus faighinn a-mach dè a tha ceart dhut fhèin agus do bheatha.
Thanks for any help !.	Mòran taing airson cuideachadh sam bith!.
There is no end to it in this country.	Chan eil crìoch air san dùthaich seo.
I just went mad.	Chaidh mi dìreach fiadhaich.
There was violence.	Bha fòirneart ann.
This book is different.	Tha an leabhar seo eadar-dhealaichte.
These men meet us at every step.	Bidh na fir sin gar coinneachadh aig a h-uile ceum.
He knows me.	Tha e eòlach orm.
She told my mother she couldn't keep going that long.	Dh’innis i dha mo mhàthair nach b’ urrainn dhi cumail a’ dol cho fada.
A reply to this letter has been sent.	Chaidh freagairt don litir seo a chuir.
You know, there is nothing that can be done by keeping quiet about it.	Chan eil fios agad nach eil dad a’ fàs nas fheàrr le bhith a’ cumail sàmhach mu dheidhinn.
No final decisions were made.	Cha deach co-dhùnaidhean deireannach a dhèanamh.
Anyone who has an idea.	Duine sam bith aig a bheil beachd.
We post new content on the blog several times a week.	Bidh sinn a’ postadh susbaint ùr air a’ bhlog, grunn thursan san t-seachdain.
I was lucky.	Bha mi fortanach.
It no longer works on the original text.	Chan eil e ag obair air an teacsa tùsail tuilleadh.
Down there, 'he said.	Sìos an sin,' urs' esan.
There are no words.	Chan eil faclan ann.
Bill is one of those people who is sometimes hard to understand.	Tha Bill mar aon de na daoine sin a tha duilich a thuigsinn uaireannan.
A few have one.	Tha fear aig beagan dhiubh.
You have had a long and difficult journey.	Tha turas fada agus duilich air a bhith agad.
That is a real strength.	Is e fìor neart a tha sin.
He had other problems.	Bha trioblaidean eile aige.
Target now.	Targaid a-nis.
We are the chosen strong man.	Is sinne an neach làidir taghte.
If the address is unknown.	Ma tha an seòladh neo-aithnichte.
Or even secretly, if the history books were to be believed.	No eadhon gu dìomhair, nam biodh na leabhraichean eachdraidh gu bhith a’ creidsinn.
You can't just talk to the man.	Chan urrainn dhut dìreach bruidhinn ris an duine.
Let me tell you what, that's not.	Innsidh mi dhut dè, chan eil sin mar sin.
I think there is some work to be done.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil beagan obrach ri dhèanamh.
I am happy though.	Tha mi toilichte ge-tà.
She didn't even make sense.	Cha robh i fiù 's a' dèanamh ciall.
Some companies charge extra for services such as drop-offs and pick-ups.	Bidh cuid de chompanaidhean a’ cosg a bharrachd airson seirbheisean leithid leigeil às is togail.
His call could see them alive or dead.	Chitheadh ​​​​a ghairm iad beò no bàs.
Something that may be safe, may be home.	Rud a dh’ fhaodadh a bhith sàbhailte, dh’ fhaodadh a bhith dhachaigh.
But there was nothing.	Ach cha robh dad ann.
The service offers limited access to some live college football matches.	Tha an t-seirbheis a’ toirt cothrom cuibhrichte air cuid de gheamannan ball-coise beò na colaiste.
I reached in first and made it right down.	Ràinig mi ann an toiseach agus rinn e sìos ceart.
You can see how younger you are from today.	Chì thu mar as òige thu bhon latha an-diugh.
She felt fine.	Bha i a’ faireachdainn gu math ceart.
Representative data of at least three independent tests.	Riochdaire dàta co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
She did not know why she did this.	Cha robh fios aice fhèin carson a rinn i seo.
She left in an hour to give another speech.	Dh’fhalbh i an ceann uair a thìde gus òraid eile a dhèanamh.
The fact was that communication was still difficult.	B’ e an fhìrinn gu robh conaltradh fhathast duilich.
I lost my son.	Chaill mi mo mhac.
Annoying something.	A 'cur dragh air rudeigin.
Maybe not his wife, at least that's how he seemed to me.	Is dòcha nach e a bhean, co-dhiù sin mar a bha e coltach riumsa.
There are so many.	Tha uiread ann.
They see it, and want it.	Tha iad ga faicinn, agus ga h-iarraidh.
The music plays in random order.	Bidh an ceòl a’ cluich ann an òrdugh air thuaiream.
The community may not be aware of the dangers involved.	Is dòcha nach eil tuigse aig a’ choimhearsnachd air a’ chunnart co-cheangailte ris.
We had both lived in the same city for years.	Bha an dithis againn air a bhith a’ fuireach san aon bhaile airson bhliadhnaichean.
The one in charge.	Am fear a tha os cionn.
You used it to run.	Chleachd thu e airson ruith.
Interesting, perhaps, how few of them made this trip below.	Inntinneach, 's dòcha, cho beag dhiubh a rinn an turas seo gu h-ìosal.
I did not like that.	Cha do chòrd sin rium.
We became brothers.	Dh'fhàs sinn mar bhràithrean.
I am afraid to open this part of my life.	Tha eagal orm am pìos seo de mo bheatha fhosgladh.
Want to come here.	Ag iarraidh tighinn an seo.
It seemed to have kept the wind out.	Bha e coltach gun do chùm e a’ ghaoth a-mach.
But none of us knew for sure what we were getting into.	Ach cha robh fios aig duine againn gu cinnteach dè bha sinn a’ faighinn a-steach.
She would give them advice and a solution.	Bhiodh i a’ toirt comhairle agus fuasgladh dhaibh.
I will be on my way.	Bidh mi air mo shlighe.
Not his style.	Cha b' e an stoidhle aige.
They were just good friends.	Bha iad dìreach nan deagh charaidean.
Somehow it put the light directly on you.	Ann an dòigh air choreigin chuir e an solas dìreach ort.
You know how good it was.	Tha fios agad cho math sa bha e.
Complete the number of activities you do each day.	Cuir crìoch air an àireamh de ghnìomhachdan a nì thu gach latha.
They would not trust me with the reserve.	Cha chuireadh iad earbsa annam leis an tèarmann.
Repeat this forever.	Dèan seo a-rithist gu bràth.
He has said so much.	Tha e air uiread a ràdh.
I do not know where it came from.	Chan eil fhios agam cò às a thàinig e.
But it was difficult for two other reasons, too.	Ach bha e duilich airson dà adhbhar eile, cuideachd.
We never went back.	Cha deach sinn air ais a-riamh.
At least one person was injured.	Chaidh co-dhiù aon neach a ghoirteachadh.
Both parents died early.	Bhàsaich an dà phàrant tràth.
But the words were not there.	Ach cha robh na facail ann.
Let’s be real here.	Leig leinn a bhith fìor an seo.
It may take up to two weeks.	Is dòcha gun toir sinn suas ri dà sheachdain.
I don’t want that anymore.	Chan eil mi ag iarraidh sin tuilleadh.
Some see them as mostly good and others as mostly bad.	Bidh cuid gam faicinn mar math sa mhòr-chuid agus cuid eile mar olc sa mhòr-chuid.
After some running time, he reached a place where the path was divided.	An dèidh beagan ùine ruith, ràinig e àite far an robh an t-slighe roinnte.
Then he might worry about the rest.	An uairsin dh’ fhaodadh e dragh a ghabhail mun chòrr dheth.
Change of plan.	Atharrachadh plana.
It's good to hear your voice again.	Tha e math ur guth a chluinntinn a-rithist.
However, this study has several limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
You are not aware of the slow course of history.	Chan eil mothachadh agad air cùrsa slaodach na h-eachdraidh.
The president cannot do that.	Chan urrainn don cheann-suidhe seo sin a dhèanamh.
We see the world not as things are but as we are.	Chì sinn an saoghal chan ann mar a tha cùisean ach mar a tha sinne.
Ready to drive home today !.	Tha e deiseil airson draibheadh ​​dhachaigh an-diugh!.
It was a perfect life.	B’ e beatha foirfe a bh’ ann.
It has to be taken to one side.	Feumaidh e a bhith air a thoirt gu aon taobh.
And it seems to be harder to do every year.	Agus tha e coltach gum bi e nas duilghe a dhèanamh gach bliadhna.
But politics was never her goal in her life.	Ach cha robh poilitigs a-riamh na amas aice na beatha.
So we had this program.	Mar sin bha am prògram seo againn.
In the hospital.	Anns an ospadal.
She needed the work.	Bha feum aice air an obair.
I was killed.	Bha mi air a mharbhadh.
Back in the day, they would play for hours.	Air ais san latha, bhiodh iad a’ cluich airson uairean.
Please, please, don't cry.	Feuch, mas e do thoil e, feuch nach caoineadh thu.
But in general they are very different.	Ach san fharsaingeachd tha iad gu math eadar-dhealaichte.
There was no escape for him by himself.	Cha robh teicheadh ​​air a shon uaith fèin.
It was only small.	Cha robh e ach beag.
But he was never on the ship.	Ach cha robh e a-riamh air a’ bhàta.
When places are particularly family friendly, we say so.	Nuair a tha àiteachan gu sònraichte càirdeil do theaghlaichean, bidh sinn ag ràdh sin.
Some of the changes will be minor.	Bidh cuid de na h-atharrachaidhean beaga.
The next thing on my list is milk.	An ath rud air an liosta agam tha bainne.
Appropriate role of government.	Dreuchd iomchaidh an riaghaltais.
That he is yours.	Gur e esan a tha agad.
We are all very low on the pay scale.	Tha sinn uile gu math ìosal air an sgèile pàighidh.
But, boy, was he worried before he spoke to me?	Ach, a bhalaich, bha dragh air mus do bhruidhinn e rium.
The cause of death is unknown at this time.	Chan eil fios adhbhar a’ bhàis aig an àm seo.
You can see yourself completely.	Chì thu thu fhèin gu tur.
In the past, it had to be carried.	San àm a dh'fhalbh, dh'fheumadh e a bhith air a ghiùlan.
To make any difference.	Gus diofar sam bith a dhèanamh.
And it continues.	Agus tha e a’ leantainn.
So much to be proud of.	Uiread airson a bhith moiteil às.
He began to rise.	Thòisich e ri eirigh.
It is a disease that needs to be treated.	Is e galar a th 'ann a dh' fheumas leigheas.
They could keep it forever.	Dh'fhaodadh iad a chumail gu bràth.
It was a strange sight.	B’ e sealladh neònach a bh’ ann.
But you have to judge the people who are part of the church.	Ach feumaidh tu breithneachadh a dhèanamh air na daoine a tha nam pàirt den eaglais.
The need for her work has disappeared.	Chaidh an fheum air a h-obair à sealladh.
She threw a lot at him.	Thilg i tòrr air.
You will find it in people and in positive experiences.	Lorgaidh tu e ann an daoine agus ann an eòlasan adhartach.
This one was no exception.	Cha robh am fear seo mar eisgeachd.
I had nothing to say.	Cha robh dad agam ri ràdh.
She had not said why, and no one knew.	Cha robh i air innse carson, agus cha robh fios aig duine.
But she said nothing.	Ach cha tuirt i dad.
But that is not the answer.	Ach chan e sin am freagairt.
He did not need children.	Cha robh feum aige air clann.
But it's not too bad.	Ach chan eil e ro dhona.
His eyes were not on the camera, but above him.	Cha robh a shùilean a’ coimhead air a’ chamara, ach os a chionn.
For a copy of the letter, click here.	Airson leth-bhreac den litir, cliog an seo.
She kept it for a long time.	Chùm i e airson ùine mhòr.
But this does not hold.	Ach chan eil seo a 'cumail.
We have a style that suits everyone.	Tha stoidhle againn a fhreagras air a h-uile duine.
I have to do something.	Feumaidh mi rudeigin a dhèanamh.
Here, drink some water.	An seo, deoch beagan uisge.
I am not interested in anything.	Chan eil ùidh agam ann an rud sam bith.
They are not brothers.	Chan e bràithrean a th’ annta.
I had no power to stop what had happened.	Cha robh cumhachd agam stad a chuir air na thachair.
All the same.	A h-uile h-aon.
This is done to make their community presence more recognizable.	Tha seo air a dhèanamh gus an làthaireachd coimhearsnachd aca a dhèanamh nas aithnichte.
The important places.	Na h-àiteachan cudromach.
They had previously surrendered as usual.	Thòisich iad air gèilleadh roimhe mar a b' àbhaist.
We'll see how it works.	Chì sinn mar a tha e ag obair.
To love one is to use it.	Is e a bhith dèidheil air fear a chleachdadh.
Change, but not so much change.	Atharrachadh, ach chan e atharrachadh cho mòr.
We can only solve it.	Is urrainn dhuinn a-mhàin fuasgladh fhaighinn air.
Flowers are white.	Tha flùraichean geal.
I know a good place.	Tha fios agam air àite math.
Today, this is no longer an image of power.	An-diugh, chan e seo ìomhaigh cumhachd tuilleadh.
He looked around.	Sheall e mun cuairt.
Everything is on the table.	Tha a h-uile dad air a’ bhòrd.
Because it was not.	Seach nach robh.
He would live it, they would not.	Maireadh e beò e, cha bhiodh iad.
This is due to one or two things.	Tha seo air sgàth aon no dhà de rudan.
It's been a long season.	Is e seusan fada a th’ ann.
Since then we have created a few more products.	Bhon uairsin tha sinn air beagan thoraidhean a bharrachd a chruthachadh.
I do not know why we are here.	Chan eil fhios agam carson a tha sinn an seo.
I did not know.	Cha robh fios agam.
Between these two systems, one must choose.	Eadar an dà shiostam seo, feumaidh aon taghadh.
I didn't say anything about my previous band.	Cha tuirt mi dad mun chòmhlan a bh’ agam roimhe.
They usually kill them.	Mar as trice bidh iad gan marbhadh.
Today, there are none.	An-diugh, chan eil gin ann.
I don't even dress.	Chan eil mi fiù 's aodach.
I was worried about it.	Bha dragh orm mu deidhinn.
It was nothing personal.	Cha robh e dad pearsanta.
Secret code.	Còd dìomhair.
And then, if we meet and we don't like each other, all right.	Agus an uairsin, ma choinnicheas sinn agus nach toil leinn a chèile, ceart gu leòr.
Animals are part of the family.	Tha beathaichean nam pàirt den teaghlach.
It became part of the contract.	Thàinig e gu bhith na phàirt den chùmhnant.
Whatever he was going to do, he had to be quick.	Ge bith dè a bha e a’ dol a dhèanamh, dh’fheumadh e a bhith sgiobalta.
To hell with them.	Gu ifrinn còmhla riutha.
This will solve the problem.	Fuasglaidh seo an duilgheadas.
He is absolutely right.	Tha e gu tur ceart.
Their customers, they say, want personal service.	Tha an luchd-ceannach aca, tha iad ag ràdh, ag iarraidh seirbheis phearsanta.
We hate her so much.	Tha gràin cho mòr againn oirre.
She just changes it up to the end.	Bidh i dìreach ag atharrachadh e suas chun deireadh.
This led to a sense of power and freedom.	Dh'adhbhraich seo mothachadh air cumhachd agus saorsa.
Father, the two brothers.	Athair, an dithis bhràithrean.
We need to regain power.	Feumaidh sinn an cumhachd fhaighinn air ais.
I had a bad feeling.	Fhuair mi droch fhaireachdainn.
He is actually bigger than his father.	Tha e dha-rìribh nas motha na athair.
And of course, the band doesn't do much.	Agus gu dearbh, chan eil an còmhlan a 'dèanamh mòran.
Thilg i e.	Thilg i e.
Especially since you are the real thing, and that's where you are different.	Gu sònraichte leis gur tusa an fhìor rud, agus sin far a bheil thu eadar-dhealaichte.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
For me at least.	Dhòmhsa co-dhiù.
You know that nothing is going to be resolved today.	Tha fios agad nach eil dad gu bhith air a rèiteachadh an-diugh.
He did not know he had to do this.	Cha robh fios aige gum feumadh e seo a dhèanamh.
You, of course.	Thu fhèin, gu dearbh.
Call and see if he's at home.	Cuir fòn agus faic a bheil e aig an taigh.
Their requests were denied.	Chaidh na h-iarrtasan aca a dhiùltadh.
You have to be a whole team.	Feumaidh tu a bhith nad sgioba gu lèir.
He had more horses.	Bha barrachd each aige.
This will give us a decision making process.	Bheir seo dhuinn modh co-dhùnaidh.
She got on the floor.	Fhuair i air an làr.
This is completely wrong.	Tha seo gu tur ceàrr.
It is short.	Tha e goirid.
And about funny things.	Agus mu dheidhinn rudan èibhinn.
But there really was nothing for it.	Ach dha-rìribh cha robh dad air a shon.
I mean men.	Tha mi a’ ciallachadh fir.
Or so we think.	No mar sin tha sinn a 'smaoineachadh.
There was never a problem, even if we were beaten.	Cha robh duilgheadas ann a-riamh, eadhon ged a bhiodh sinn air ar bualadh.
At first one of the authors of this book shared the general idea.	An toiseach bha aon de ùghdaran an leabhair seo a’ co-roinn a’ bheachd choitcheann.
However, it's my father's decision.	Ach, is e co-dhùnadh m’ athair a th’ ann.
It was a hell of a sight.	Bha e na ifrinn de shealladh.
He hasn't paid any attention to it yet.	Cha do phàigh e inntinn sam bith dha fhathast.
For any length of time.	Airson ùine sam bith.
He never noticed them, as he did.	Cha do mhothaich e a-riamh iad, mar a rinn e.
But now it seemed like magic was completely left out.	Ach a-nis bha e coltach gun robh draoidheachd air am fàgail gu tur.
You think it's probably over now.	Tha thu a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil e seachad a-nis.
It took a long time to get over it.	Thug e ùine mhòr faighinn seachad air.
It's the same thing here.	Tha e an aon rud an seo.
The man.	Le fear.
It makes a lot of money.	Bidh e a’ dèanamh airgead gu leòr.
Be consistent with the findings of this study.	A bhith co-chòrdail ri toraidhean an sgrùdaidh seo.
The home team is in charge.	Tha an sgioba dachaigh air an stiùir.
Looking back, that was the starting point.	A’ coimhead air ais, b’ e sin an t-àite tòiseachaidh.
And he is wrong.	Agus tha e ceàrr.
If they can’t make the stomach, they don’t have to appeal.	Mura h-urrainn dhaibh an stamag a dhèanamh, chan fheum iad tagradh a dhèanamh.
They looked very worried.	Bha iad a’ coimhead gu math iomagaineach.
I like it that way.	Is toil leam e mar sin.
Both survived the war.	Mhair an dithis às a’ chogadh.
All things being equal.	Na h-uile nithe co-ionann.
It's not a mistake.	Chan e mearachd a th’ ann.
If the others helped.	Ma chuidich an fheadhainn eile.
For five independent trials.	Airson còig deuchainnean neo-eisimeileach.
I disagree with them.	Chan eil mi ag aontachadh leotha.
The door is never open.	Chan eil an doras gu bràth air fhosgladh.
He had heard it before.	Bha e air a chluinntinn roimhe.
The argument is as follows.	Tha an argamaid mar a leanas.
The truth is, you do not have time to do both.	Is e an fhìrinn, chan eil ùine agad an dà obair a dhèanamh.
During some of the events in this case.	Rè cuid de na tachartasan sa chùis seo.
Off the field, too.	Far an raon, cuideachd.
I have no authority on this subject.	Chan e ùghdarras a th’ annam air a’ chuspair.
Customer reviews were good.	Bha lèirmheasan luchd-ceannach math.
No clinical signs were seen during the course of the disease.	Cha deach soidhne clionaigeach sam bith fhaicinn rè cùrsa a’ ghalair.
I can't tell you that, of course.	Chan urrainn dhomh sin innse dhut, gu dearbh.
Oh, it will be wonderful to get away from them.	O, bidh e mìorbhaileach faighinn air falbh bhuapa.
Instead, turn everything on its head.	An àite sin, tionndaidh a h-uile càil air a cheann.
He was sure he had not left a live crew on board.	Bha e cinnteach nach do dh'fhàg e sgioba beò air bòrd.
He decided to work.	Chuir e roimhe a bhith ag obair.
Think music.	Smaoinich air ceòl.
That theory has been proven.	Chaidh an teòiridh sin a dhearbhadh.
I suggest you consider doing the same.	Tha mi a’ moladh dhut beachdachadh air an aon rud a dhèanamh.
But we grew it.	Ach dh’ fhàs sinn e.
If you are reading this, we somehow survived.	Ma tha thu a 'leughadh seo, thàinig sinn beò dòigh air choireigin.
This is just how you can prove it when it is wrong.	Is ann dìreach mar seo as urrainn dhut a dhearbhadh nuair nach eil i ceart.
It was wonderful to do.	Bha e mìorbhaileach a dhèanamh.
These were saved as a text data file for each image.	Chaidh iad sin a shàbhaladh mar fhaidhle dàta teacsa airson gach dealbh.
Fall in love.	Tuit ann an gaol.
I had a terrible feeling last weekend.	Bha mi a’ faireachdainn uamhasach an deireadh-sheachdain sa chaidh.
Did they die at the same time, or did they move away ?.	An do bhàsaich iad san aon ùine, no an do ghluais iad air falbh?.
You’re just telling us your target business.	Tha thu dìreach ag innse dhuinn do ghnìomhachas targaid.
He was far too young.	Bha e fada ro òg.
And good day hair.	Agus latha math falt.
They tend to be sweet.	Tha iad buailteach a bhith milis.
Magic is wrong.	Tha draoidheachd ceàrr.
We can do nothing.	Chan urrainn dhuinn dad a dhèanamh.
Okay, here we are.	Ceart gu leòr, seo sinn.
Stone couldn't believe it.	Cha b’ urrainn Stone a chreidsinn.
And if the day comes when it is over, walk away.	Agus ma thig an latha nuair a bhios e seachad, coisich air falbh.
It is very complete.	Tha e gu math coileanta.
Some cars were also set on fire.	Chaidh cuid de chàraichean a losgadh cuideachd.
Name of highest person.	Ainm an neach as àirde.
Well, that's not true.	Uill, chan eil sin fìor.
I knew him well.	Bha eòlas math agam air.
We did, and he picked up the first ring.	Rinn sinn, agus thog e air a' chiad fhàinne.
In addition, there are many requirements that are important for teachers.	A bharrachd air an sin, tha mòran riatanasan ann a tha cudromach do thidsearan.
I analyzed data, revised the manuscript, and contributed to discussion.	Rinn mi mion-sgrùdadh air dàta, rinn mi ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn, agus chuir e ri deasbad.
You saved my life.	Shàbhail thu mo bheatha.
More noise, audible above all else.	Barrachd fuaim, ga chluinntinn fhèin thairis air a h-uile càil eile.
It's about number.	Tha e mu dheidhinn àireamh.
That we are a family.	Gu bheil sinn mar theaghlach.
So be creative in your answers.	Mar sin bi cruthachail anns na freagairtean agad.
I'm really learning.	Tha mi dha-rìribh ag ionnsachadh.
It's weird to see him in this new role.	Tha e neònach a bhith ga fhaicinn san dreuchd ùr seo.
I would never pay anyone to do these things for me.	Cha bhithinn gu bràth a’ pàigheadh ​​do dhuine sam bith airson na rudan sin a dhèanamh dhòmhsa.
They had no time to spend.	Cha robh ùine aca ri chaitheamh.
At least he had decided to keep around.	Co-dhiù bha e air co-dhùnadh cumail timcheall.
The boy had never heard of this before.	Cha robh am balach air seo a chluinntinn riamh roimhe.
I was just beginning to feel that wonderful feeling of being misled.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faighinn an fhaireachdainn iongantach sin de bhith air mo dhearbhadh ceàrr.
I see them on black heat.	Chì mi iad air teas dubh.
Don't try to be anything.	Na feuch ri bhith nad rud sam bith.
I read this question, but that was not my problem.	Leugh mi a’ cheist seo, ach cha b’ e sin mo dhuilgheadas idir.
Experience the power of online forms !.	Dèan eòlas air cumhachd foirmean air-loidhne!.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, tha thu ro chunnartach airson cluich leis.
You will be missed.	Bidh ionndrainn ort.
When his eyes are on her face.	Nuair a bhios a shùilean air a h-aghaidh.
No discussion required.	Chan eil feum air deasbad sam bith.
You know these people.	Tha thu eòlach air na daoine seo.
Maybe even a hot dog stand, as in the old days.	Is dòcha eadhon seasamh cù teth, mar anns na seann làithean.
The days were soon getting longer.	Bha na làithean, cha b’ fhada fhathast, a’ fàs nas fhaide.
I do not know why he is so worried about this one girl.	Chan eil fios agam carson a tha e cho iomagaineach mun aon nighean seo.
They were followed for a period of five years.	Chaidh an leantainn airson ùine de chòig bliadhna.
We will try to get in between.	Feuchaidh sinn ri faighinn a-steach eatorra.
Only he appeared fresh.	A-mhàin nochd e ùr.
I hope you have a good day.	Tha mi an dòchas gum bi latha math agaibh.
Not that they were confused about the system.	Chan e gu robh iad troimh-chèile mun t-siostam.
I collected five thousand eggs.	Chruinnich mi còig mìle ugh.
They grabbed me and tried to push me.	Fhuair iad grèim orm agus dh'fheuch iad ri mo sparradh.
And this has so many original details.	Agus tha uimhir de mhion-fhiosrachadh tùsail aig seo.
Looking back.	Sùil air ais.
Six weeks in which we never heard anything.	Sia seachdainnean anns nach cuala sinn a-riamh dad.
This site is available to the public.	Tha an làrach seo ri fhaotainn don phoball.
Not that it makes much sense.	Chan e gu bheil e a’ dèanamh mòran ciall.
They stood by him when he left for most of the training camp.	Sheas iad ri thaobh nuair a dh'fhalbh e airson a' mhòr-chuid den champa trèanaidh.
I was expecting it.	Bha dùil agam ris.
He never expected this.	Cha robh e a-riamh an dùil seo.
It's best to look at yourself.	Is fheàrr dhut sùil a thoirt ort fhèin.
The approach around this problem is based on the following method.	Tha an dòigh timcheall air an duilgheadas seo stèidhichte air an dòigh a leanas.
Give it thirty days.	Thoir e trithead latha.
He was actually more social than our two dogs.	Bha e dha-rìribh nas sòisealta na an dà chù a bh’ againn.
Everything has to die at some point.	Feumaidh a h-uile dad bàsachadh aig àm air choreigin.
Now the word was out.	A nis bha am facal a mach.
The speed is constant, that is the speed of light.	Tha an astar seasmhach, is e sin astar an t-solais.
Tomorrow, for sure, tomorrow.	A-màireach, gu cinnteach, a-màireach.
You have a baby along the way.	Tha leanabh agad air an t-slighe.
Overall survival did not differ in the four groups.	Cha robh mairsinneachd iomlan eadar-dhealaichte anns na ceithir buidhnean.
As it turned out, this one had paid off.	Mar a thàinig e a-mach, bha am fear seo air pàigheadh ​​​​dheth.
I had to get out of the house.	B’ fheudar dhomh faighinn a-mach às an taigh.
He won by half length, coming from behind.	Bhuannaich e le leth fhaid, a 'tighinn bhon chùl.
Everyone is on display.	Tha a h-uile duine air an taisbeanadh.
But it is, perhaps, something.	Ach is e rudeigin a th’ ann, is dòcha.
I'm telling you.	Tha mi ag innse dhut.
I was among them.	Bha mi nam measg.
I just don't have to worry about who I am.	Tha mi airson nach fheum a bhith draghail mu cò an duine a th’ agam.
I do not know how long we will last like that.	Chan eil fios agam dè cho fada ‘s a sheasas sinn ann mar sin.
We will meet again later.	Coinnichidh sinn a-rithist nas fhaide air adhart.
It seemed simple.	Bha e coltach gu sìmplidh.
I may die here.	Is dòcha gum bàsaich mi an seo.
For example, this body is made up of cells.	Mar eisimpleir, tha an corp seo air a dhèanamh suas de cheallan.
I could handle that.	B’ urrainn dhomh sin a làimhseachadh.
Others are completely broken by adults.	Tha cuid eile air am briseadh gu tur le daoine inbheach.
They needed each other.	Bha feum aca air a chèile.
What was that? 	Dè bha sin?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
We ate something good, but it could not be completely healthy.	Bha sinn ag ithe rudeigin math, ach cha b’ urrainn dha a bhith gu tur fallain.
I really like them.	Is toil leam iad gu mòr.
I have to keep these papers with me tonight.	Feumaidh mi na pàipearan seo a chumail leam a-nochd.
It was a long road to travel for one story.	B’ e slighe fhada a bh’ ann airson siubhal airson aon sgeulachd.
I do everything they want me to do plus.	Bidh mi a’ dèanamh a h-uile rud a tha iad ag iarraidh orm a dhèanamh plus.
For one thing, it is a lot of work.	Airson aon rud, is e tòrr obair a th’ ann.
In addition to the choice of material knowledge it has a large space.	A bharrachd air an roghainn de eòlas stuthan tha àite mòr aige.
There was also a school, which was hell alive.	Bha sgoil ann cuideachd, a bha na ifrinn beò.
He will come back when he comes back.	Thig e air ais nuair a thig e air ais.
The common room was very quiet.	Bha an seòmar coitcheann gu math sàmhach.
You do not want this to happen at all.	Chan eil thu airson gun tachair seo idir.
The logic was explained in my other article.	Chaidh an loidsig a mhìneachadh anns an artaigil eile agam.
Just stay put.	Dìreach fuirich air a chuir.
His house had people for a party.	Bha daoine aig an taigh aige airson pàrtaidh.
You make a lot of sense.	Tha thu a’ dèanamh ciall gu mòr.
You have worked so hard.	Tha thu air a bhith ag obair cho cruaidh.
Who knew he had one.	Cò aig an robh fios gu robh fear aige.
This show is a great time for sex workers.	Is e deagh àm a th’ ann dha luchd-obrach feise san taisbeanadh seo.
The names are not going to mean much.	Chan eil na h-ainmean gu bhith a’ ciallachadh cho mòr.
This example is interesting for a variety of reasons.	Tha an eisimpleir seo inntinneach airson diofar adhbharan.
That's hard to say.	Duilich sin a ràdh.
She could have it for another day.	Dh’ fhaodadh i a bhith aice airson latha eile.
You have to live with that knowledge for a long time.	Feumaidh tu a bhith beò leis an eòlas sin airson ùine mhòr.
This text in particular is of concern to us for a number of reasons.	Tha an teacsa seo gu sònraichte na adhbhar dragh dhuinn airson grunn adhbharan.
I just wanted to hide.	Bha mi dìreach airson falach.
There is something very wrong with this.	Tha rudeigin gu math ceàrr air seo.
I was going to talk to you about it.	Bha mi a’ dol a bhruidhinn riut mu dheidhinn.
It's very sad.	Tha e gu math duilich.
We urge you to wait two days.	Bidh sinn ag iarraidh ort feitheamh dà latha.
I had to believe her.	B’ fheudar dhomh creideas a thoirt dhi.
She had to tell what she knew.	Bha aice ri innse dè bha fios aice.
Stay true to yourself and be you.	Fuirich fìor riut fhèin agus bi thusa.
No one, by definition, can be anyone but themselves.	Chan urrainn do dhuine, le mìneachadh, a bhith na neach sam bith ach iad fhèin.
This is done as follows.	Tha seo air a dhèanamh mar a leanas.
He held out half for each of us.	Chùm e leth a-mach airson gach fear againn.
It does not work as well as you might think.	Chan eil e ag obair cho math sa dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
Other activities are very practical.	Tha gnìomhan eile gu math practaigeach.
It was weak, but it was there.	Bha e lag, ach bha e ann.
Also the separation between the lower and upper end is very wide.	Cuideachd tha an sgaradh eadar an ceann ìosal agus àrd gu math farsaing.
The rest of us could barely keep from falling over.	An còrr againn, cha mhòr gum b’ urrainn dhuinn sinn fhèin a chumail bho bhith a’ tuiteam thairis.
Even strong ones.	Fiù 's feadhainn làidir.
Some studies have looked at specific population groups.	Tha cuid de sgrùdaidhean air coimhead air buidhnean sluaigh sònraichte.
Below, she saw darkness.	Gu h-ìosal, chunnaic i dorchadas.
Someone like you.	Cuideigin mar thu fhèin.
No need for fresh and clean.	Chan eil feum air ùr agus glan.
Get enough speed.	Tog astar gu leòr.
And now he's so tired, at least.	Agus a-nis tha e cho sgìth, co-dhiù.
In this day and age, people know.	Anns an latha agus an aois seo, tha fios aig daoine.
He doesn't even say she didn't.	Chan eil e eadhon ag ràdh nach do rinn i.
Because everything he does is incredible.	Leis gu bheil a h-uile dad a nì e do-chreidsinneach.
You even got your voice back.	Fhuair thu eadhon do ghuth air ais.
Find one thing you love about you and focus on that.	Lorg aon rud as fheàrr leat mu do dheidhinn agus cuir fòcas air sin.
Perhaps it is better to say that he felt it.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr a ràdh gun do dh'fhairich e e.
The house is very dark and the kitchen light is broken.	Tha an taigh gu math dorcha agus tha solas a’ chidsin briste.
I was responsible for two others.	Bha dithis eile an urra riumsa.
Some members stay and others come along.	Bidh cuid de bhuill a’ fuireach agus cuid eile a’ tighinn air adhart.
This was bad, but not the worst.	Bha seo dona, ach chan e an rud as miosa.
Even if you have a bad dream.	Fiù ma tha droch aisling agad.
Tears ran down her face, and not just from the smoke.	Bha deòir a 'ruith sìos a h-aodann, agus chan ann dìreach bhon cheò.
So there may be several data where an action is run for example.	Mar sin is dòcha gu bheil grunn dàta ann far a bheil gnìomh air a ruith mar eisimpleir.
You weren't with him, that's the main thing.	Cha robh thu còmhla ris, b’ e sin am prìomh rud.
I mean, he probably should have known about it.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha gu bheil còir aige fios a bhith aige mu dheidhinn.
I do not believe that is or should be the law.	Chan eil mi a’ creidsinn gur e sin no gum bu chòir a bhith san lagh.
It is impossible to control them.	Tha e do-dhèanta smachd a chumail orra.
This does not make sense.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall.
There is forward pressure on the legs.	Tha cuideam air adhart air na casan.
We need to pull together.	Feumaidh sinn tarraing còmhla.
Talk to him, but don't put pressure on him.	Bruidhinn ris, ach na cuir cuideam air.
The fourth film of development a.	An ceathramh film de leasachadh a.
This is an amazing number.	Is e àireamh iongantach a tha seo.
I would like to change this.	Bu mhath leam seo atharrachadh.
Two went through the stomach and one just under the heart.	Chaidh dithis tron ​​stamag agus fear dìreach fon chridhe.
Only once but four times.	Chan ann aon uair ach ceithir tursan.
The others did not.	Cha do rinn an fheadhainn eile.
Yes enough, and to her surprise, she passed a positive test.	Seadh gu leòr, agus na iongnadh dhi, rinn i deuchainn deimhinneach.
She sat in one and the decision was made.	Shuidh i ann an aon agus chaidh an co-dhùnadh a dhèanamh.
We have no place to tell the story of that time.	Chan eil àite againn airson sgeulachd na h-ùine sin innse.
Especially with the voice control now in place.	Gu sònraichte leis an smachd guth a-nis na àite.
Play with her a little to maintain her after the feeding.	Cluich beagan leatha gus a cumail suas às deidh a’ bhiadhaidh.
I looked back.	Choimhead mi air ais.
He was the other half of her.	B' esan an leth eile dhith fhèin.
Sit here by the fire.	Suidh an seo ri taobh an teine.
What is happening is happening.	Tha na tha a 'tachairt a' tachairt.
I would lose my head if it wasn't tied to my neck.	Chaillinn mo cheann mura biodh e ceangailte ri m’ amhaich.
Fun, this trip would not, so she was sure.	Spòrsail, cha bhiodh an turas seo, de sin bha i cinnteach.
It has been a learning experience.	Tha e air a bhith na eòlas ionnsachaidh.
They did so only because of a mistake.	Rinn iad sin a-mhàin air sgàth mearachd.
They paid attention to them.	Thug iad an aire dhaibh.
It looks weird, like a kid.	Tha e a’ coimhead neònach air, mar rud a dhèanadh leanabh.
Much higher on the list.	Gu math nas àirde air an liosta.
That is simple language.	Is e sin cànan sìmplidh.
But none of the beautiful people in this picture.	Ach cha b’ e gin de na daoine àlainn a bha san dealbh seo.
She had to go home.	Dh’fheumadh i a dhol dhachaigh.
But we can cover it.	Ach is urrainn dhuinn a chòmhdach.
You were the first to know.	Bu tu a’ chiad neach a dh’ fhiosraich.
It was not true.	Cha robh e fìor.
Previously it was nice and clean and easy to use.	Bha e snog agus glan roimhe seo agus furasta a chleachdadh.
I was walking a little slow, you know, just looking around.	Bha mi a’ coiseachd car slaodach, eil fhios agad, dìreach a’ coimhead mun cuairt.
Excellent view from the waterbed and land.	Sealladh fìor mhath bho leabaidh an uisge agus an tìr.
Allow to cool slightly.	Leig leis fuarachadh beagan.
The room was kept warm but dark.	Bha an seòmar air a chumail blàth ach dorcha.
There were rules for everything.	Bha riaghailtean ann airson a h-uile càil.
Now we need to encourage him to make the difference.	A-nis feumaidh sinn misneachd a thoirt dha gus an diofar a dhèanamh.
I am not proud of my behavior last night.	Chan eil mi moiteil às mo ghiùlan a-raoir.
Another time later it was free to enter the class.	Uair eile às deidh sin bha e saor a dhol a-steach don chlas.
For a moment, he thought he was lost.	Airson mionaid, bha e a 'smaoineachadh gun robh e air a chall.
I wanted to stay strong for her.	Bha mi airson fuireach làidir dhi.
Then he noticed that the room was empty.	An uairsin mhothaich e gu robh an seòmar falamh.
Feedback was given after each test.	Chaidh fios air ais a thoirt seachad às deidh gach deuchainn.
He gets this from the blood.	Tha e a 'faighinn seo bhon fhuil.
He was very pleased with the result.	Bha e gu math toilichte leis an toradh.
The features are not so different.	Chan eil na feartan cho eadar-dhealaichte.
I met her last husband, a piece of work.	Choinnich mi ris an duine mu dheireadh aice, pìos obrach.
I'll wait for you, here.	Fuirichidh mi riut, an seo.
The world should be built by women according to the former president.	Bu chòir an saoghal a thogail le boireannaich a rèir an t-seann cheann-suidhe.
I'll let you know how it goes.	Leigidh mi fios dhut mar a thèid e.
He made me explain it to him.	Thug e orm a mhìneachadh dha.
But we have something even more valuable than this.	Ach tha rudeigin againn eadhon nas luachmhoire na seo.
Never was, never will be.	Cha robh riamh, cha bhi riamh.
Obviously they did not play as well as they would have liked.	Gu follaiseach cha do chluich iad cho math sa bha iad ag iarraidh.
Too long to walk.	Ro fhada airson coiseachd.
Years later, after you got married, your parents met her at a party.	Bliadhnaichean às deidh sin, às deidh dhut pòsadh, choinnich do phàrantan rithe aig pàrtaidh.
Our large sample size means that the statistical tests are very powerful.	Tha am meud sampall mòr againn a’ ciallachadh gu bheil cumhachd math aig na deuchainnean staitistigeil.
They gave him water.	Thug iad uisge dha.
Maybe some did.	Is dòcha gun do rinn cuid dheth.
Dangerous, she thought, certainly dangerous.	Cunnartach, bha i a’ smaoineachadh, gu cinnteach cunnartach.
I should not worry.	Cha bu chòir dhomh a bhith draghail.
Of course it is.	Gu dearbh, tha.
And now it does.	Agus a-nis tha e a 'dèanamh.
That’s all a video should have.	Sin a h-uile dad a bu chòir a bhith ann am bhidio.
We will change this.	Bidh sinn ag atharrachadh seo.
Then he lifted his legs up.	An uairsin thog e a chasan suas.
It's a bad example.	Is e droch eisimpleir a th’ ann.
She was careful.	Bha i faiceallach.
Two heads are better than one.	Tha dà cheann nas fheàrr na aon.
No, my wife could not have been more different from her.	Chan e, cha b’ urrainn mo bhean a bhith air a bhith nas eadar-dhealaichte bhuaipe.
His eyes were closed.	Bha a shùilean dùinte.
Everyone helped in a different way.	Chuidich a h-uile duine ann an dòigh eadar-dhealaichte.
It is unclear why some patients benefit from such treatment.	Chan eil e soilleir carson a tha cuid de dh’ euslaintich a’ faighinn buannachd bho leithid de làimhseachadh.
As long as you pay attention to the signs.	Cho fad 'sa bheir thu aire do na comharran.
I had plans for the future.	Bha planaichean agam airson an ama ri teachd.
It must have been another of his experiments.	Feumaidh gur e tè eile de na deuchainnean aige a bh’ ann.
He is the link.	Is esan an ceangal.
I threw it into the old well.	Thilg mi dhan t-seann tobar e.
I like it, though.	Is toil leam e, ge-tà.
If you lie down on your back, you will feel better.	Ma luidheas tu sìos air do dhruim, bidh thu a 'faireachdainn nas fheàrr.
It's good to be the best, but harder to live in.	Tha e math a bhith mar an fheadhainn as fheàrr, ach nas duilghe fuireach ann.
She stood back.	Sheas i air ais.
Or stop being with you.	No stad thu a bhith leatsa.
But it was empty.	Ach bha e falamh.
If you are on a boat, your options are limited.	Ma tha thu air bàta, tha na roghainnean agad cuingealaichte.
For they needed to be known by no one but me.	Oir bha iad feumach air nach robh fios aig duine sam bith orra ach mise.
It is an educational process.	Is e pròiseas foghlaim a th’ ann.
His funny fat picture is still among my papers.	Tha an dealbh reamhar èibhinn aige fhathast am measg nam pàipearan agam.
For a crime.	Airson eucoir.
But worse is to come.	Ach tha nas miosa ri thighinn.
Instead, we use language to create the panic.	An àite sin bidh sinn a’ cleachdadh cànan gus an clisgeadh a chruthachadh.
There were several limitations in this study.	Bha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
But I wish it would happen more often than not.	Ach tha mi a’ miannachadh gun tachair e nas trice na tha e.
The force seemed to be flowing out of her body.	Bha coltas gu robh an neart a 'sruthadh a-mach às a corp.
You should comfort him a few nights.	Bu chòir dhut comhfhurtachd a thoirt dha beagan oidhche.
Add salt to taste.	Cuir salainn a rèir blas.
And the more he watched her, the more she liked him.	Agus mar as motha a choimhead e i, 's ann as motha a chòrd e rithe.
It's hard to write.	Tha e duilich a sgrìobhadh.
I'm stuck with this now.	Tha mi glaiste le seo a-nis.
Let me go in first.	Leig leam a dhol a-steach an toiseach.
We didn’t think you were.	Cha robh sinn a 'smaoineachadh gu robh thu.
My toilet, you can sleep in it.	Mo thaigh beag, faodaidh tu cadal ann.
This is really killing me.	Tha seo dha-rìribh gam mharbhadh.
Feel the complete peace felt with an open heart.	Mothaich an t-sith iomlan a thathas a’ faireachdainn le cridhe fosgailte.
It does and says what you think.	Bidh e a’ dèanamh agus ag ràdh na rudan a tha thu a’ smaoineachadh.
Unconnected to the outside world.	Gun cheangal ris an t-saoghal a-muigh.
What he says is like that.	Tha na tha e ag ràdh mar sin.
That side had not happened to her.	Cha robh an taobh sin air tachairt rithe.
And the law cannot control it.	Agus chan urrainn don lagh smachd a chumail air.
I know she was.	Tha fios agam gun robh i.
And our lives would be made better by His existence.	Agus bhiodh ar beatha air a dhèanamh nas fheàrr leis a bhith ann.
But her legs are very smooth.	Ach tha a casan gu math rèidh.
I fixed it with words.	Shuidhich mi e le faclan.
We don't have to be part of that.	Chan fheum sinn a bhith mar phàirt de sin.
My heart is still broken over these dogs.	Tha mo chridhe fhathast briste thairis air na coin seo.
He could barely walk.	Is gann gum b’ urrainn dha coiseachd.
I just had to wait for the one to send.	Cha robh agam ach feitheamh ris an fhear a chuireadh.
A day, which changed my life.	Latha, a dh'atharraich mo bheatha a.
I need everyone on set.	Feumaidh mi a h-uile duine air seata.
I’m talking about it in the future.	Tha mi a 'bruidhinn mu dheidhinn san àm ri teachd.
But not this group.	Ach chan e a’ bhuidheann seo.
They are very bad men.	Tha iad gu math dona fir.
The game here is called Speed.	Is e Speed ​​​​ainm a’ gheama an seo.
She will listen to you.	Bidh i ag èisteachd riut.
Not a copy.	Chan e leth-bhreac.
But there is no one.	Ach chan eil duine ann.
I'm definitely going to do that again.	Tha mi gu cinnteach a’ dol a dhèanamh sin a-rithist.
Not to be kept.	A bhith gun a chumail.
But you have to give it to them.	Ach feumaidh tu a thoirt dhaibh.
Someone came to the door.	Thàinig cuideigin chun an dorais.
Pick up the color until you have achieved the perfect, even tone.	Tog suas an dath gus am bi thu air an tòna foirfe, eadhon a choileanadh.
We look forward to seeing you there!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn ann!.
As such, it is a good source of light.	Mar sin, tha e na dheagh stòr solais.
Sorry for the error.	Duilich airson a 'mhearachd.
It was like such rubbish.	Bha e coltach ri leithid de sgudal.
I know just how I do regular tests.	Tha fios agam dìreach mar a nì mi deuchainnean cunbhalach.
I'm not sure we look better, but we certainly do.	Chan eil mi cinnteach gu bheil sinn a’ coimhead nas fheàrr, ach gu cinnteach tha sinn a’ faireachdainn nas fheàrr.
It felt so fucking good.	Bha e a’ faireachdainn cho fucking math.
It's me.	Is mise e.
I wish the great people here knew more about cooking.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd fios aig na daoine mòra an seo mu dheidhinn còcaireachd.
Great old days indeed.	Deagh sheann làithean gu dearbh.
I look at you.	Bidh mi a 'coimhead ort.
She could see a phone on the floor near the kitchen.	Chitheadh ​​i fòn air an làr faisg air a’ chidsin.
I taught myself everything from there.	Dh'ionnsaich mi dhomh fhìn a h-uile càil às an sin.
Go on, hit it.	Siuthad, buail e.
I know you were doing a job.	Tha fios agam gu robh thu a’ dèanamh obair.
The message was simple.	Bha an teachdaireachd sìmplidh.
She is no better.	Chan eil i nas fheàrr.
The next thing is to look for money.	An ath rud airgead a lorg.
So that was half the day.	Mar sin bha sin leth an latha.
I was the lucky few chosen.	B 'e mise am beagan fortanach a chaidh a thaghadh.
My father had gone there, and my older brother.	Bha m’ athair air a dhol ann, agus mo bhràthair a bu shine.
These have been the conditions for years.	Tha iad sin air a bhith nan suidheachaidhean airson bhliadhnaichean.
There were not many other options.	Cha robh mòran roghainnean eile ann.
Spend time whatever you want.	Caith an ùine ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
We would get high and the party would start.	Bhiodh sinn a’ fàs àrd agus thòisicheadh ​​am pàrtaidh.
It's coming apart.	Tha e a’ tighinn às a chèile.
Time is often the judge.	Is e àm gu tric am britheamh.
I never wanted to have a horse.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh each a bhith agam.
He knew the game.	Bha e eòlach air a’ ghèam.
Why they should.	Carson a bu chòir dhaibh.
But, of course, we cannot say what we will do.	Ach, gu dearbh, chan urrainn dhuinn a ràdh dè a nì sinn.
This is an impossible combination, of course.	Is e measgachadh do-dhèanta a tha seo, gu dearbh.
More is even better, a little less than that which could still be good.	Tha barrachd eadhon nas fheàrr, beagan nas lugha na sin a dh’ fhaodadh a bhith math fhathast.
How it goes.	Ciamar a thèid e.
If possible, we sent some money to us because the money is now very small.	Ma ghabhas e dèanamh, chuir sinn beagan airgid thugainn oir tha an t-airgead a-nis glè bheag.
But so far, it's not just a solution to anything.	Ach, gu ruige seo, chan e dìreach fuasgladh a th’ ann do rud sam bith.
What a great success.	Abair soirbheachas air leth.
To see what we see, as.	Gus faicinn dè a chì sinn, mar.
Is that really what it is.	An e sin dha-rìribh a tha.
I think we created some cool stuff on that show.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chruthaich sinn stuth fionnar air an taisbeanadh sin.
Another thing, you seem to have everything under control.	Rud eile, tha e coltach gu bheil a h-uile dad agad fo smachd.
He felt old.	Bha e a’ faireachdainn sean.
There is still a lot of work to be done.	Tha tòrr obair ri dhèanamh fhathast.
Within the same address area.	Taobh a-staigh an aon àite seòlaidh.
He then returned.	Thill e an uair sin.
The fact that they kept it was an amazing mystery.	Bha an fhìrinn gun do chùm iad e na dhìomhaireachd iongantach.
Contact us by phone, email or stop in and see us.	Cuir fios thugainn air fòn, post-d no stad a-steach agus faic sinn.
Even in your heart.	Fiù 's nad chridhe.
That will continue.	Leanaidh sin air adhart.
Third, the study period covered only two years of observation.	San treas àite, cha robh an ùine a chaidh a sgrùdadh a’ còmhdach ach dà bhliadhna de bheachdan.
I don't think you think so.	Cha chreid mi gu bheil thu a’ smaoineachadh sin.
None seem to work.	Chan eil coltas gu bheil gin ag obair.
Of course not.	Gu dearbh, cha b’ urrainn dha.
The man and the woman in the background were killed.	Chaidh an duine agus am boireannach air a' chùl a mharbhadh.
They go down.	Bidh iad a’ dol sìos.
You cannot have light without darkness.	Chan urrainn dhut solas a bhith agad gun dorchadas.
It was close now, close.	Bha e dlùth a nis, dlùth.
However, there are some limitations that need to be recognized.	Ach, tha beagan chuingealachaidhean ann a dh'fheumar aithneachadh.
I heard mum crying.	Chuala mi mama a’ caoineadh.
Previous changes did not affect any positive changes.	Cha tug atharrachaidhean roimhe seo buaidh air atharrachaidhean adhartach sam bith.
I hit it in straight sets.	Bhuail mi e ann an seataichean dìreach.
Now is not the time to talk about it now.	Chan e seo an t-àm airson bruidhinn mu dheidhinn a-nis.
Her face hurt.	A h-aodann air a ghoirteachadh.
Run.	Ruith.
Ordinary people don't change just because we touch them.	Cha bhith daoine àbhaisteach ag atharrachadh dìreach leis gu bheil sinn a’ suathadh riutha.
But what has happened has happened.	Ach tha na tha air tachairt air tachairt.
His stories are not factually investigated.	Chan eil na sgeulachdan aige air an sgrùdadh le fìrinn.
Try to work it out before your dog joins you.	Feuch ri obrachadh a-mach mus tig do chù còmhla riut.
Most people would think that this was the best kind of support.	Bhiodh a’ mhòr-chuid den bheachd gur e sin an seòrsa taic a b’ fheàrr.
You got through then.	Fhuair thu troimhe an uairsin.
In the white world there was no such thing.	Anns an t-saoghal gheal cha robh a leithid de rud ri fhaicinn.
We know better the difference between desire and truth.	Tha fios againn nas fheàrr air an eadar-dhealachadh eadar miann agus fìrinn.
The answer to that question is not simple or complete at the moment.	Chan eil am freagairt don cheist sin sìmplidh no coileanta an-dràsta.
We have had too many outside projects to do.	Tha cus phròiseactan taobh a-muigh air a bhith againn ri dhèanamh.
Different companies offer different types and levels of security.	Bidh diofar chompanaidhean a’ tabhann diofar sheòrsaichean agus ìrean de thèarainteachd.
He may not have read the whole thing.	Is dòcha nach do leugh e an rud gu lèir.
I’m kind of an example.	Tha mi na sheòrsa de eisimpleir.
Most of them began to understand.	Thòisich a’ mhòr-chuid dhiubh ga thuigsinn.
Stupid and waste of air time.	Stupid agus sgudal ùine adhair.
I know how it works.	Tha fios agam mar a tha e ag obair.
It can take a year or two.	Faodaidh e bliadhna no dhà a thoirt.
My luck was so bad he said I couldn't read the media.	Bha mo fhortan uamhasach dona bha e ag ràdh nach b’ urrainn dhomh na meadhanan a leughadh.
You are the one.	Is tusa an tè.
It was only a month before he left.	Cha robh aige ach mìos mus do dh’fhalbh e.
He is now a general.	A-nis tha e na sheanalair.
And the face he saw.	Agus an aghaidh a chunnaic e.
Judgment will not enter now.	Cha tèid breitheanas a-steach a-nis.
Set records on the field, watch the world in the highest numbers.	Suidhich clàran air an raon, choimhead an saoghal anns na h-àireamhan as àirde.
This time with more order.	An turas seo le barrachd òrdugh.
It is possible that she ran away today with someone.	Tha e comasach gun do ruith i air falbh an-diugh le cuideigin.
No, she did not want to change the subject.	Chan e, cha robh i airson an cuspair atharrachadh.
She had grown, she had become ill.	Bha i air fàs, bha i air fàs tinn.
I can't escape the feeling that they should have arms.	Chan urrainn dhomh teicheadh ​​​​bhon fhaireachdainn gu robh còir aca gàirdeanan a bhith aca.
In addition, health service use is high among this patient group.	A bharrachd air an sin, tha cleachdadh seirbheis slàinte àrd am measg na buidhne euslaintich seo.
She continued to fire after hitting her first shot.	Lean i oirre a’ losgadh air às deidh a’ chiad urchair aice a bhualadh.
With our free army move from place to point.	Leis an arm againn an-asgaidh gluasad bho àite gu puing.
But keep running.	Ach lean ort a’ ruith.
It was not difficult to get up.	Cha robh e doirbh faighinn suas.
No snow, no rain, no relief of any kind.	Gun sneachd, gun uisge, gun faochadh de sheòrsa sam bith.
There was work to be done.	Bha obair ri dhèanamh.
It means you can get a number of benefits from one saw.	Tha e a’ ciallachadh gum faigh thu grunn bhuannachdan bho aon sàbh.
The songs are amazing and fun to play.	Tha na h-òrain iongantach agus spòrsail a chluich.
Two experimental models were used.	Chaidh dà mhodail deuchainneach a chleachdadh.
Each band had a leader.	Bha ceannard aig gach còmhlan.
It would be a strong political impetus for movement.	Bhiodh e na bhrosnachadh làidir poilitigeach airson gluasad.
Video after the video was released.	Bhidio às deidh don bhidio a bhith air a leigeil ma sgaoil.
Ask your doctor in advance so you know where to go.	Faighnich don dotair agad ro làimh gus am bi fios agad càite an tèid thu.
I can't really say.	Chan urrainn dhomh innse dha-rìribh.
The process must be easy for anyone to follow.	Feumaidh am pròiseas a bhith furasta do dhuine sam bith a leantainn.
There is no established legal code, and there never has been.	Chan eil còd laghail stèidhichte ann, agus cha robh a-riamh.
Not to be asked.	Gun a bhith air iarraidh.
But he came close.	Ach thàinig e faisg.
I stood the ground.	Sheas mi an talamh.
You know your hair.	Tha fios agad air do ghruag.
Finish the kitchen area first.	Cuir crìoch air raon a’ chidsin an toiseach.
They would never have it.	Cha bhiodh e riamh aca.
She couldn't help but worry about the worst ones.	Cha b' urrainn i cuideachadh ach dragh a chur air an fheadhainn a bu mhiosa.
I'm starting to find myself.	Tha mi a 'tòiseachadh a' lorg mi fhìn.
They were there on an important mission.	Bha iad an sin air misean cudromach.
You know, though, better.	Tha fios agad, ge-tà, nas fheàrr.
They were talking to each other.	Bha iad a’ bruidhinn eatorra fhèin.
The old man asks us to stay here.	Tha am bodach ag iarraidh oirnn feitheamh an seo.
A reasonable time can be set by agreement.	Faodar ùine reusanta a shuidheachadh le aonta.
Stay there.	Fuirich an sin.
I live on my computer.	Tha mi a' fuireach air a' choimpiutair agam.
It is heavy, full of leaves.	Tha e trom, làn de dhuilleagan.
Look at the words !.	Sùil air na facail!.
And there was no struggle.	Agus cha robh strì sam bith ann.
You should weigh money.	Bu chòir dhut airgead a thomhas.
Most of the buildings in the community were destroyed.	Chaidh a' mhòr-chuid de na togalaichean sa choimhearsnachd a sgrios.
Government property.	Seilbh an riaghaltais.
Everyone has a different point of reference.	Tha puing iomraidh eadar-dhealaichte aig a h-uile duine.
It will not harm anyone else.	Cha dèan e dochann air duine sam bith eile.
He did not know these men.	Cha robh e eòlach air na fir sin.
Maybe it’s the season changing or something.	Is dòcha gur e an ràithe ag atharrachadh no rudeigin.
He should not have been arrested in the first place.	Cha bu chòir dha a bhith air a chur an grèim sa chiad àite.
And you, stay away from the evil, my son.	Agus fuirich thusa air falbh o na droch rudan, a mhic.
There was a young man from my town.	Bha fear òg às a' bhaile agam.
We cannot know.	Chan urrainn dhuinn fios a bhith againn.
So let me try to help.	Mar sin leig dhomh feuchainn ri cuideachadh.
And that makes me happier than anything.	Agus tha sin gam fhàgail nas toilichte na rud sam bith.
I have to credit him for that.	Feumaidh mi creideas a thoirt dha airson sin.
It is more common to use generic or family classes.	Tha e nas aithnichte a bhith a’ cleachdadh chlasaichean seòrsa no teaghlaichean.
Not everyone was gone, though.	Cha robh a h-uile duine air falbh, ge-tà.
Unfortunately, this has not worked well for any of our team members.	Gu mì-fhortanach cha do dh’obraich seo gu math dha aon de bhuill na sgioba againn.
It was reached by stone steps.	Chaidh a ruighinn le ceumannan cloiche.
You are there for me.	Tha thu ann dhòmhsa.
Four great games, of course.	Ceithir geamannan sgoinneil, gu dearbh.
And you came alive.	Agus thàinig thu beò.
Now was not the time to turn back.	Cha b’ e seo an t-àm airson tionndadh air ais.
It's time to have kids.	Tha an t-àm ann clann a bhith agad.
It's not bad.	Chan eil e dona.
That's their habit.	Sin an àbhaist aca.
At first, it was much harder.	An toiseach, bha e fada nas cruaidhe.
It has to be fast, though.	Feumaidh e a bhith luath, ge-tà.
No one else knew about the baby until now.	Cha robh fios aig duine eile air an leanabh gus a nis.
I should know.	Bu chòir fios a bhith agam.
We need their vision.	Feumaidh sinn an sealladh aca.
It could go deep now.	Dh'fhaodadh e fàs domhainn a-nis.
They were really involved.	Bha iad dha-rìribh an sàs ann.
We have jurisdiction beyond that at any court.	Tha ùghdarras againn nas fhaide na sin aig cùirt sam bith.
Whatever it is, start there, and get well at it.	Ge bith dè a th 'ann, tòisich an sin, agus faigh math air.
If they could prove their point, they would.	Nam b’ urrainn dhaibh a’ chùis aca a dhearbhadh, dhèanadh iad sin.
I say, better sleep.	Tha mi ag ràdh, nas fheàrr cadal.
The audience fell silent, but had not yet listened.	Thuit an luchd-èisteachd sàmhach, ach cha do dh'èist iad fhathast.
We probably won't.	Tha sinn dualtach nach bi.
To live without words for free.	A bhith beò às aonais fhaclan saor an asgaidh.
Things dry up very quickly.	Bidh cùisean a’ tiormachadh gu math luath.
It's up there on our website.	Tha e shuas an sin air an làrach-lìn againn.
The head holds.	Tha an ceann a 'cumail.
Here is what happens.	Seo na thachras.
It's a beautiful day.	'S e latha breagha a th' ann.
So, see the full story.	Mar sin, faic an sgeul slàn.
It was better than ever.	Bha e na b’ fheàrr a-riamh.
Pictures written on the air.	Dealbhan air an sgrìobhadh air an adhair.
The conversation is getting tough.	Tha an còmhradh cruaidh a’ tòiseachadh a’ tachairt.
It was so cold, too.	Bha e cho fuar, cuideachd.
I think he opened it the right way.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ fhosgail e e san dòigh cheart.
Of course, it is impossible to do that.	Gu dearbh, tha e do-dhèanta sin a dhèanamh.
Still the same now.	Fhathast an aon rud a-nis.
It was drawn in.	Chaidh a tharraing a-steach.
Explain the role and why you made the choices you made.	Mìnich an dreuchd agus carson a rinn thu na roghainnean a rinn thu.
It depends on what you are looking for.	Tha e an urra ris na tha thu a’ sireadh.
Below the line, it didn’t work for me.	Fon loidhne, cha do dh'obraich e dhomh.
The pieces were falling into place.	Bha na pìosan a’ tuiteam nan àite.
Help in your community with children in need.	Cuidich sa choimhearsnachd agad le clann a tha a dhìth.
But we know that sometimes there are.	Ach tha fios againn gu bheil uaireannan ann.
The rest of my images appear, just not the same thing.	Tha an còrr de na h-ìomhaighean agam a’ nochdadh, dìreach chan e rud a h-aon.
I wanted to challenge myself so I didn’t know.	Bha mi airson dùbhlan a thoirt dhomh fhìn gus nach robh fios agam.
Let me tell you this.	Leig leam seo innse dhut.
So back he went with it somehow.	Mar sin air ais chaidh e còmhla ris dòigh.
The heat was apparently pushed over the edge.	A rèir coltais bha an teas air am putadh thairis air an oir.
I walked into the kitchen, and he put his arms around me.	Choisich mi a-steach don chidsin, agus chuir e a ghàirdeanan timcheall orm.
At one time, we worked thirty straight hours.	Aig aon àm, bha sinn ag obair trithead uair dìreach.
For now, the city remained on its side.	Airson a-nis, dh'fhuirich am baile air a thaobh.
That is a big mistake.	Is e mearachd mòr a th’ ann.
The bottle was half dead.	Bha am botal leth-mharbh.
She rose above him.	Dh’èirich i os a chionn.
It depends a lot on your community.	Tha seo gu mòr an urra ris a’ choimhearsnachd agad.
We have a wide range of emotions.	Tha raon farsaing de fhaireachdainnean againn.
Or more is necessary for this dry development.	No tha barrachd riatanach airson an leasachadh tioram seo.
What she was looking at was well-kept.	Bha na bha i a’ coimhead air a chumail gu math.
The leaves on the metal trees capture the light.	Bidh na duilleagan air na craobhan meatailt a 'glacadh an t-solais.
I found major changes.	Lorg mi atharrachaidhean mòra.
Ten trials were recorded.	Chaidh deich deuchainnean a chlàradh.
So this is it.	Mar sin tha seo.
But the software had something else in mind.	Ach bha rudeigin eile san amharc aig a’ bhathar-bog.
That sounds like a really good level.	Tha sin coltach ri ìre fìor mhath.
Years when there would only be one place available when spring training begins.	Bliadhnaichean nuair nach biodh ach aon àite ri fhaighinn nuair a thòisicheas trèanadh an earraich.
Everything seemed so hard.	Bha coltas cho cruaidh air a h-uile dad.
He is in school.	Tha e anns an sgoil.
There may be a cost to keeping your health at bay.	Dh’ fhaodadh cosgais a chumail a-staigh a bhith nad shlàinte.
It should be very cool.	Bu chòir dha a bhith gu math fionnar.
He left again after a few hours.	Dh’ fhalbh e a-rithist às deidh beagan uairean a thìde.
They're going to tell us where to go.	Tha iad a’ dol a dh’innse dhuinn càit an tèid iad.
This became two months on and two months off.	Thàinig seo gu bhith dà mhìos air adhart agus dà mhìos dheth.
They build these cars and make them safe for us.	Bidh iad a’ togail nan càraichean sin agus gan dèanamh sàbhailte dhuinn.
That was his choice too.	B’ e sin a roghainn cuideachd.
Probably not recently.	Is dòcha nach ann o chionn ghoirid.
Someone did anyway.	Rinn cuideigin co-dhiù.
They are there, looking for us.	Tha iad ann, agus a 'coimhead air ar son.
I have no other answers for you.	Chan eil freagairtean eile agam dhut.
I hate it so much.	Tha gràin cho mòr agam air.
Then suddenly she said.	An uairsin gu h-obann thuirt i.
Please do not rest until you find this baby.	Nach gabh thu fois gus an lorg thu an leanabh seo.
This is the feeling here.	Is e am faireachdainn seo an seo.
It may even be impossible to fit them.	Dh'fhaodadh eadhon a bhith eu-comasach a bhith freagarrach dhaibh.
It needs to be a better plan than what you are currently doing.	Feumaidh e a bhith na phlana nas fheàrr na na tha thu a’ dèanamh an-dràsta.
Time passed.	Chaidh ùine seachad.
She must stop being a child, soon.	Feumaidh i stad a bhith na leanabh, a dh'aithghearr.
None of it meant shit.	Cha robh gin dheth a’ ciallachadh cac.
You have to see that.	Feumaidh tu sin fhaicinn.
Load up the dog and go home.	Luchdaich suas an cù agus falbh dhachaigh.
This message was brought to you by.	Chaidh an teachdaireachd seo a thoirt thugad le.
The room was clean but a little old.	Bha an seòmar glan ach beagan aosda.
There are several other examples.	Tha grunn eisimpleirean eile ann.
Another step towards the trees.	Ceum eile a dh'ionnsaigh nan craobhan.
I'm not talking to anyone, what did you do?	Chan eil mi a 'bruidhinn air ri duine sam bith, dè a rinn thu.
They are the ones who step in that direction first.	Is iadsan a bheir ceum air an taobh sin an toiseach.
Everything seemed to be fine.	Bha e coltach gu robh a h-uile dad gu math.
Small live radio.	Radio beò beag.
And close to it because we had both gone through hard times.	Agus faisg oirre oir bha an dithis againn air a dhol tro amannan cruaidh.
I analyzed the data and engaged in paper writing.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus bha iad an sàs ann an sgrìobhadh pàipeir.
No one knows when.	Chan eil fios aig duine cuin.
Happy things in life.	Nithean sona ann am beatha.
So you can practice your listening and reading at the same time.	Mar sin, faodaidh tu do èisteachd agus leughadh a chleachdadh aig an aon àm.
This is often very difficult to do in a video game story.	Gu tric tha seo gu math duilich a dhèanamh ann an sgeulachd geama bhidio.
You have nothing for that.	Chan eil agad idir airson sin.
They have spent a lifetime.	Tha iad air beatha a chaitheamh.
And the best.	Agus as fheàrr.
But the nose is not right.	Ach chan eil an t-sròn ceart.
It's really, really hot.	Tha e fìor, fìor theth.
Got comments, questions ?.	Fhuair thu beachdan, ceistean?.
I do not have to say what I believe.	Chan fheum mi innse dè a chreideas mi.
We need new music.	Feumaidh sinn ceòl ùr.
I get a lot out of it.	Tha mi a’ faighinn tòrr a-mach às.
Then he stopped.	An uairsin stad e.
You're not just doing it.	Chan eil thu dìreach ga dhèanamh.
Police said the man was shot after a fight.	Thuirt na poilis gun deach losgadh air an duine an dèidh sabaid.
I stayed with him.	Dh'fhuirich mi leis.
Then we hope to see the real pattern.	An uairsin tha dòchas againn am fìor phàtran fhaicinn.
That can be the result of any work, relationship or test problem.	Faodaidh sin a bhith mar thoradh air duilgheadas obrach, dàimh no deuchainn sam bith.
We are still far from that.	Tha sinn fhathast fada bhon ìre sin.
They didn't know where the music came from.	Cha robh fios aca cò às a bha an ceòl.
He does not want to take it any longer.	Chan eil e airson a thoirt nas fhaide.
Because his understanding of politics is very good.	Leis gu bheil an tuigse aige air poilitigs fìor mhath.
She wanted nothing more than to be free from it.	Cha robh i ag iarraidh dad a bharrachd air a bhith saor bhuaithe.
They chose the third option.	Thagh iad an treas roghainn.
Try to read it aloud.	Feuch ris a leughadh a-mach àrd.
And students were everywhere.	Agus bha oileanaich anns a h-uile àite.
Because they were children.	Leis gu robh iad nan clann.
That said, the solution was simply to remove them.	Thuirt sin, b 'e am fuasgladh dìreach an toirt air falbh.
We will get there.	Gheibh sinn ann.
First of all, they should not.	Bu chòir dhuinn a’ chiad ràdh chan e iadsan.
Now we will add the letters and the values.	A-nis cuiridh sinn na litrichean agus na luachan.
The voice is good and even funny at times.	Tha an guth math agus eadhon èibhinn aig amannan.
No one provided any information.	Cha tug duine seachad fiosrachadh sam bith.
They went out of their way to make our day truly special.	Chaidh iad a-mach às an rathad gus an latha againn a dhèanamh sònraichte dha-rìribh.
The treatment and clinical course of each patient were examined.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air cùrsa làimhseachaidh agus clionaigeach gach euslainteach.
Between them they managed to get to the front door.	Eadar iad chaidh aca air faighinn chun an dorais aghaidh.
We need to talk about this.	Feumaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn seo.
I know some were hit, but they had the cover.	Tha fios agam gun deach cuid a bhualadh, ach bha an còmhdach aca.
He takes it very seriously.	Tha e ga ghabhail gu math trom.
This pain goes beyond the personal, beyond our individual lives.	Tha am pian seo a’ dol nas fhaide na an pearsanta, nas fhaide na ar beatha fa-leth.
The available literature is discussed.	Thathas a’ bruidhinn air an litreachas a tha ri fhaighinn.
Over time they develop a close relationship.	Thar ùine bidh iad a 'leasachadh dàimh dlùth.
Police can ask people to tell what they know.	Faodaidh na poileis iarraidh air daoine na tha fios aca innse.
They wanted it to be a great sight.	Bha iad airson gum biodh e na fhìor shealladh.
Sing of melancholy.	Can de lionn.
She would not leave without him.	Chan fhàgadh i às aonais.
This requires knowledge of appropriate values.	Feumaidh seo eòlas air luachan iomchaidh.
I saw the importance of it.	Bha mi a’ faicinn gun robh e airson a bhith cudromach.
And then give it to them.	Agus an uairsin thoir dhaibh e.
I will not wait any longer.	Cha bhi mi a' feitheamh tuilleadh.
But this other girl was there too.	Ach bha an nighean eile seo an sin cuideachd.
I saved it.	shàbhail mi e.
His home after school.	A dhachaigh às dèidh na sgoile.
That is a subtle figure.	Is e figear seòlta a tha sin.
I love running outdoors.	Is toil leam a bhith a’ ruith a-muigh.
It is a simple fact.	Tha e na fhìrinn shìmplidh.
It's a beautiful time, of course.	Is e àm brèagha a th’ ann, gu dearbh.
No need for new things.	Chan e gu feum rudan ùra.
To get started.	Gus tòiseachadh air obair.
Now count two houses on your right.	Cunnt a-nis dà thaigh air do làimh cheart.
There will be no fixed interest rate.	Cha bhi riadh stèidhichte ann.
My world changed completely.	Dh'atharraich an saoghal agam gu tur.
We went back too early.	Chaidh sinn air ais ro thràth.
These were consistent with the results of previous studies.	Bha iad sin co-chòrdail ri toraidhean sgrùdaidhean roimhe.
I have a list with a list of companies.	Tha clàr agam anns a bheil liosta de chompanaidhean.
It paid up.	Phàigh e suas.
Everything she wore was black.	Bha a h-uile dad a bhiodh oirre dubh.
She was in love.	Bha i ann an gaol.
We start here for two reasons.	Bidh sinn a’ tòiseachadh an seo airson dà adhbhar.
But that goes for anything out there.	Ach tha sin a’ dol airson rud sam bith a-muigh an sin.
You can't bring a good person into the world.	Chan urrainn dhut duine math a thoirt don t-saoghal.
The others were called gold.	B' e òr a bh' air an fheadhainn eile.
We can learn new things in each growing season.	Is urrainn dhuinn rudan ùra ionnsachadh anns gach ràith fàs.
That's something you have to deal with out there.	Sin rudeigin a dh'fheumas tu a làimhseachadh a-muigh an sin.
I don't remember the score.	Chan eil cuimhne agam air an sgòr.
So stay quiet.	Mar sin fuirich sàmhach.
Tell me why.	Inns dhomh carson.
Some sites are better than others.	Tha cuid de làraich nas fheàrr na cuid eile.
None ever broke.	Cha do bhris a h-aon a-riamh.
There is a lot to be said for just trying things out.	Tha mòran ri ràdh airson dìreach a bhith a’ feuchainn stuth.
That can be invaluable.	Dh’ fhaodadh sin a bhith dha-rìribh luachmhor.
No case of disease occurred.	Cha do thachair cùis galair sam bith.
I did not want to think about being sick.	Cha robh mi airson smaoineachadh air a bhith tinn.
A man without hope is a man without hope.	Is e fear gun dhòchas fear gun dòchas.
Part of me hated myself.	Bha gràin aig pàirt dhòmhsa orm fhìn.
So it's directly relevant.	Mar sin tha e buntainneach gu dìreach.
Each block has attributes such as name, type, and value.	Tha feartan aig gach bloc leithid ainm, seòrsa, agus luach.
It may be needed.	Is dòcha gu bheil feum air.
I can feel it coming in the air tonight.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu bheil e a’ tighinn san adhar a-nochd.
These people really knew what they were doing.	Bha fìor fhios aig na daoine sin dè bha iad a’ dèanamh.
The truth, unfortunately, is not great.	Chan eil an fhìrinn, gu mì-fhortanach, mòr.
I could not feel any part of my body.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn pàirt sam bith de mo chorp.
Such things to say.	A leithid de rudan ri ràdh.
He applied more strength.	Chuir e barrachd neart an sàs.
You will see a beautiful range of flowers.	Chì thu raon brèagha de fhlùraichean.
It just looks silly.	Tha e dìreach a’ coimhead gòrach.
If you want one, it's not really a bad baby.	Cha b’ e droch leanabh a bh’ ann dha-rìribh, nam biodh tu ag iarraidh fear.
Others still have health problems.	Tha duilgheadasan slàinte fhathast aig cuid eile.
I hit him on the nose, and asked him what he was doing.	Bhuail mi air an t-sròin e, agus dh'fhaighnich mi dè bha e a 'dèanamh.
Someone else was found.	Bha cuideigin eile air a lorg.
A new song has been added.	Tha òran ùr air a chur ris.
Every business has a purpose.	Tha adhbhar aig a h-uile gnìomhachas.
But she expected them to do sometimes.	Ach bha i an dùil gun dèanadh iad uaireannan.
Leave the rest to us.	Fàg an còrr dhuinn.
It has a very select list of clients.	Tha liosta gu math taghte de luchd-dèiligidh aice.
I do not understand, she said, anything.	Chan eil tuigse agam, thuirt i, air rud sam bith.
I do not understand what this is about.	Chan eil mi a' tuigsinn cò mu dheidhinn a tha seo.
Come to us if you can.	Thig thugainn mas urrainn dhut.
It's hard to find someone you can trust so much.	Tha e uaireannan duilich neach a lorg anns am faod thu earbsa cho mòr.
I had heard about her before but not her brother.	Bha mi air cluinntinn mu deidhinn roimhe ach chan e a bràthair.
He put a hand on her shoulder.	Chuir e làmh air a gualainn.
He let us down on the other side of the river.	Leig e sìos sinn air taobh eile na h-aibhne.
That doesn't look very far.	Chan eil sin a’ coimhead ro fhada air falbh.
I'm telling you this.	Tha mi ag innse seo dhut.
He never touched the machine.	Cha do bhean e a-riamh ris an inneal.
She came to my part.	Thàinig i gu mo chuid.
It's a waste of energy.	Is e caitheamh lùtha a th’ ann.
You try to do the right thing by starting to exercise.	Tha thu a’ feuchainn ris an rud ceart a dhèanamh le bhith a’ tòiseachadh air cleachdadh eacarsaich.
That's why mum took this job.	Sin as coireach gun do ghabh mama an obair seo.
We're going to watch the game.	Tha sinn a’ dol a choimhead a’ ghèam.
There is a conflict between what was and what will be.	Tha còmhstri eadar na bha agus na bhios.
For more on this see my previous blog post.	Airson barrachd air seo faic am post bloga agam roimhe.
It was his second heart attack in four years.	B’ e seo an dàrna ionnsaigh cridhe aige ann an ceithir bliadhna.
So it's good to have a hard time.	Mar sin tha e math gu bheil ùine chruaidh aige.
Here is a link to their website.	Seo ceangal dhan làrach-lìn aca.
I was becoming happy and finding peace.	Bha mi a 'fàs toilichte agus a' lorg sìth.
He gave them life.	Thug e beatha dhaibh.
Once you know inside, you know without it too.	Aon uair ‘s gu bheil fios agad air taobh a-staigh bidh fios agad às aonais cuideachd.
His book is in progress.	Tha an leabhar aige a’ dol air adhart.
But one of love.	Ach aon de ghaol.
And a beautiful one there.	Agus tè àlainn an sin.
Passed.	Chaidh seachad seachad.
I think we got it right.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair sinn ceart e.
Basic speed, if any.	Astar bunaiteach, ma tha dad ann.
I can’t stand how it turns everyone against everyone else.	Chan urrainn dhomh seasamh mar a thionndaidheas e a h-uile duine an aghaidh a h-uile duine eile.
That was great.	Bha sin sgoinneil.
Everything that happens happens twice.	Bidh a h-uile dad a thachras a’ tachairt dà uair.
Make sure it goes to the right place.	Dèan cinnteach gun tèid e chun àite cheart.
Students were selected as participants for two reasons.	Chaidh oileanaich a thaghadh mar chom-pàirtichean airson dà adhbhar.
Position variables are used to wait for events to occur.	Bithear a’ cleachdadh caochladairean suidheachadh gus feitheamh gus an tachair tachartasan.
He had stayed with our son.	Bha e air fuireach còmhla ri ar mac.
We are a full team, but down with two ladies.	Tha sinn làn sgioba, ach sìos le dithis bhoireannach.
You have a choice or two.	Tha roghainn no dhà agad.
He spoke, at least.	Bhruidhinn e, co-dhiù.
If there are people.	Ma tha daoine ann.
She doesn't have the next word.	Chan eil an ath fhacal aice.
I did it wrong.	Rinn mi ceàrr e.
I believe in security.	Tha mi a’ creidsinn ann an tèarainteachd.
I wasn't sure it was right for her.	Cha robh mi cinnteach gu robh e ceart dhi.
Stress is not an end in itself, and our policy is firm.	Is e dòigh chan e crìoch a th’ ann an cuideam, agus tha am poileasaidh againn daingeann.
But at the same time, you are starting to see some light.	Ach aig an aon àm, tha thu a 'tòiseachadh a' faicinn beagan solas.
So much so, we don't know what they are.	Na h-uimhir, agus chan eil fios againn dè a th’ annta.
The left side is the same.	Tha an taobh chlì san aon dòigh.
Fell down at the bottom of two.	Thuit sìos aig bonn a dhà.
But do not be afraid.	Ach na biodh eagal ort.
Therefore, a random effects model was applied in these analyzes.	Mar sin, chaidh modal buaidhean air thuaiream a chuir an sàs anns na mion-sgrùdaidhean sin.
I hope our leaders find out.	Tha mi an dòchas gum faigh na stiùirichean againn seo a-mach.
We knew we had to do something.	Bha fios againn gum feumadh sinn rudeigin a dhèanamh.
However, this cannot be a successful policy guide in the long run.	Ach, chan urrainn dha seo a bhith na stiùireadh poileasaidh soirbheachail san fhad-ùine.
All of these drugs are available free of charge in hospital supplies.	Tha na drogaichean sin uile rim faighinn an-asgaidh ann an solar ospadail.
Design the suggested method.	Dealbhaich am modh a chaidh a mholadh.
We were.	Bha sinn.
He has not done that.	Chan eil e air sin a dhèanamh.
How can I go about this.	Ciamar as urrainn dhomh a dhol mu dheidhinn seo.
The men were not as scared as the women at that time.	Cha robh na fir cho eagallach ris na boireannaich aig an àm sin.
At least some of them.	Co-dhiù cuid dhiubh.
I would be out of the way.	Bhithinn a-mach às an rathad.
They are all free.	Tha iad uile an-asgaidh.
That we would hurt each other, that we could hurt others.	Gun dèanamaid cron air a chèile, gum faodadh sinn daoine eile a ghoirteachadh.
Moving an online business to take orders is a real business decision.	Is e fìor cho-dhùnadh gnìomhachais a th’ ann a bhith a’ gluasad gnìomhachas air-loidhne gus gabhail ri òrdughan.
It's a great gift for someone who has a little.	Tha e na thiodhlac mòr dha neach aig a bheil beagan.
It was just after ten.	Bha e dìreach às deidh deich.
The boy ran out.	Ruith am balach a-mach.
Everyone has to make a living.	Feumaidh a h-uile duine bith-beò a dhèanamh.
She can think for herself, and she will find out.	Faodaidh i smaoineachadh air a son fhèin, agus gheibh i a-mach e.
He looked at them quickly.	Thug e sùil orra gu sgiobalta.
You have to deal with everyone else.	Feumaidh tu dèiligeadh ris a h-uile duine eile.
It's hard to tell the two apart.	Tha e duilich an dithis innse bho chèile.
I wish we could.	Bu mhath leam gum b’ urrainn dhuinn.
He did some analysis, prepared the numbers and wrote the manuscript.	Rinn e mion-sgrùdaidhean, dh’ ullaich na h-àireamhan agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I never talked about that, he never gave me an idea.	Cha do bhruidhinn mi a-riamh air sin, cha tug e beachd a-riamh dhomh.
This, too, is wrong.	Tha seo, cuideachd, ceàrr.
Such a claim does not apply here.	Chan eil tagradh mar sin an sàs an seo.
I cannot accept this completely.	Chan urrainn dhomh gabhail ri seo gu tur.
It's just nothing.	Chan eil ann ach rud sam bith.
I was still lost and had to stop a student.	Chaidh mi air chall fhathast agus bha agam ri stad a chuir air oileanach.
I need you as strongly as possible.	Tha feum agam ort cho làidir sa ghabhas.
Something had changed her whole outlook.	Bha rudeigin air a sealladh gu lèir atharrachadh.
The video is about me.	Tha a’ bhidio mu mo dheidhinn.
We need to work around that now.	Feumar obrachadh timcheall air sin a-nis.
We will correct it for everyone.	Ceartaichidh sinn e airson a h-uile duine.
He had his gun in his hand.	Bha an gunna aige na làimh.
The girls did not move.	Cha do ghluais na caileagan.
I can understand why it happened.	Tha mi a’ tuigsinn carson a thachair e.
Everyone there was taking things too seriously.	Bha a h-uile duine an sin a’ gabhail rudan fada ro dhona.
He knew it would not last long.	Bha fios aige nach maireadh e fada.
There are a few guys inside who you have to kill.	Tha beagan ghillean a-staigh a dh’ fheumas tu a mharbhadh.
Definitely to be rehearsed as a breakfast option.	Gu cinnteach a bhith air ath-aithris mar roghainn bracaist.
They had one son together.	Bha aon mhac aca còmhla.
It was all around them like a nervous city.	Bha e mun cuairt orra mar bhaile nearbhach.
They are very lightweight and much easier to carry around in books.	Tha iad gu math aotrom agus mòran nas fhasa an giùlan timcheall na leabhraichean.
The last two sets will be explained next.	Thèid an dà sheata mu dheireadh a mhìneachadh an ath rud.
She didn't look at him in fear.	Cha tug i sùil air le eagal.
We lived in these toilets.	Bha sinn a’ fuireach anns na taighean beaga seo.
The physical part we knew was there.	Bha am pàirt corporra air an robh fios againn ann.
However, my brother has problems.	Ach, tha duilgheadasan aig mo bhràthair.
Attractive influence and the female.	Buaidh mheallta agus na daoine boireann.
Here they were not so far from the truth.	Ann an seo cha robh iad cho fada bhon fhìrinn.
His car is beyond awful.	Tha an càr aige nas fhaide na uamhasach.
At least tell me why they have to send a woman.	Co-dhiù innis dhomh carson a dh'fheumas iad boireannach a chuir.
But there is nothing more.	Ach chan eil dad a bharrachd.
He said ‘maybe not’.	Thuirt e ‘is dòcha nach eil’.
I expect the same thing next time.	Tha mi an dùil an aon rud an ath thuras.
My mind may change.	Dh’ fhaodadh m’ inntinn atharrachadh.
It needs to end.	Feumaidh e crìoch a chur air.
They were not interested in me.	Cha robh ùidh aca annam.
I still have a lot to learn.	Tha tòrr agam ri ionnsachadh fhathast.
It is who.	Is e cò e.
I read the instructions again and again.	Leugh mi an stiùireadh a-rithist, uair is uair.
The production is good even though it is a bit on the clean side.	Tha an riochdachadh math eadhon ged a tha e beagan air an taobh ghlan.
The second floor door was closed.	Chaidh doras an dàrna làr a dhùnadh.
She could not see a boat.	Chan fhaiceadh i bàta.
Keep running, keeping the heads low.	Cùm a 'ruith, a' cumail an cinn ìosal.
Anyway, she continued.	Co-dhiù, lean i oirre.
Feel it.	Faireachdainn e.
Many chose to die, but many others chose to live.	Roghnaich mòran bàsachadh, ach roghnaich mòran eile a bhith beò.
It's part of the game.	Tha e na phàirt den gheama.
I'm afraid it's just the one.	Tha eagal orm nach eil ann ach an tè.
This is not what he expected from the young girl.	Cha b’ e seo a bha e an dùil, bhon nighean òg.
Three additional cases are presented, and the literature has been revised.	Tha trì cùisean a bharrachd air an taisbeanadh, agus tha an litreachas air ath-sgrùdadh.
Then there will be only action.	An uairsin cha bhi ach gnìomh ann.
For some reason, things didn’t click for guys.	Airson adhbhar air choireigin, cha do bhriog cùisean airson guys.
I took a slow breath.	Thug mi anail slaodach a-steach.
But after that experience, no.	Ach às deidh an eòlas sin, chan eil.
Perhaps this is the future of our whole society.	Is dòcha gur e seo àm ri teachd ar comann-sòisealta gu lèir.
You know that's not how it works at this point.	Tha fios agad nach ann mar sin a tha e ag obair aig an ìre seo.
He would not see her, but he would hear her.	Chan fhaiceadh e i, ach chluinneadh e i.
She did not see the two figures on the flat surface of the rock.	Chan fhaca i an dà fhigear air uachdar còmhnard na creige.
And it was more than that.	Agus bha e nas motha na sin.
But the opposite is the case.	Ach tha an taobh eile na chùis.
There is a girl.	Tha nighean ann.
The other files are under unsolicited commands.	Bidh na faidhlichean eile fo òrdughan gun a bhith ag iarraidh.
Not that my career should be bigger than it used to be.	Chan e gum bu chòir mo chùrsa-beatha a bhith nas motha na bha e.
Use what is and what feels right to you.	Cleachd na tha agus na tha a’ faireachdainn ceart dhut.
Everything else he left.	A h-uile càil eile a dh’ fhàg e.
God is not good.	Chan eil Dia math.
Much worse if it were true.	Gu math na bu mhiosa nam biodh e fìor.
There are two limitations to this approach.	Tha dà chuingealachadh aig a’ mhodh-obrach seo.
He gave her a sad look.	Thug e sealladh brònach dhi.
Because that will happen.	Air sgàth 's gun tachair sin.
If he noticed he would die.	Nan tugadh e fainear gheibheadh ​​e bàs.
But they are not, and indeed, it is impossible to do so.	Ach chan eil iad, agus gu dearbh, tha e do-dhèanta sin a dhèanamh.
In addition, the study population was small.	A bharrachd air an sin, bha àireamh-sluaigh an sgrùdaidh beag.
And every time they do, the short world makes sense again.	Agus gach uair a nì iad, bidh an saoghal goirid a’ dèanamh ciall a-rithist.
They look down on those who still love the series.	Bidh iad a’ coimhead sìos air an fheadhainn a tha fhathast dèidheil air an t-sreath.
His eyes were brown and sad.	Bha a shùilean donn is brònach.
The man had none of it.	Cha robh gin dheth aig an duine.
I am one of the people who built the country.	Is mise aon de na daoine a thog an dùthaich.
It was not good, but for once it was just the point.	Cha robh e math, ach airson aon uair bha sin gu tur ri taobh a’ phuing.
Let it go off your shoulders.	Leig leis a dhol a-mach às do ghualainn.
The results were compared with those of two normal dogs.	Chaidh na co-dhùnaidhean a choimeas ris an fheadhainn ann an dà chù àbhaisteach.
The same thing happened about a year ago with my wedding ring.	Thachair an aon rud o chionn timcheall air bliadhna leis an fhàinne pòsaidh agam.
I do not fully understand how to write this.	Chan eil mi a’ tuigsinn gu tur mar a sgrìobhas mi seo.
And then one is ready to die.	Agus an uairsin tha fear deiseil airson bàsachadh.
I never had complete control.	Cha robh smachd iomlan agam a-riamh.
We were away for three hours.	Bha sinn air falbh airson trì uairean.
Waiting for her to make up her mind most likely.	A 'feitheamh oirre gus a h-inntinn a dhèanamh suas as coltaiche.
I could hardly believe it.	Is gann a b’ urrainn dhomh a chreidsinn.
I like them both.	Is toil leam iad le chèile.
Just none of this happened.	Dìreach cha do thachair gin de seo.
I do not want to donate here.	Chan eil mi an seo airson fuil a thoirt seachad.
He seemed to be aiming for something else.	Bha e coltach gu robh e ag amas air rudeigin eile.
You will learn to love it.	Ionnsaichidh tu a bhith dèidheil air.
Change your clothes.	Atharraich d’ aodach.
Before tonight, if that's possible.	Ron a-nochd, ma tha sin comasach.
Actions are objects.	Tha gnìomhan nan nithean.
But with much less weight.	Ach le mòran nas lugha de chuideam.
It's very easy to try, and it's not time consuming.	Tha e gu math furasta feuchainn, agus chan eil e a 'toirt ùine.
They were the most important.	B’ iadsan an fheadhainn as cudromaiche.
That's the truth.	Sin an fhìrinn.
Now, of course, she does not want to be anything back then.	A-nis, gu dearbh, chan eil i airson a bhith air a bhith dad air ais an uairsin.
When you were gone.	Nuair a bha thu air falbh.
Consider the following simple example.	Beachdaich air an eisimpleir shìmplidh a leanas.
It is rare for people and certain behaviors to force certain behaviors.	Is ann ainneamh a dh’ fhaodadh daoine agus suidheachaidhean giùlan sònraichte a sparradh.
It took me a long time to get to her apartment building.	Thug e tòrr na b’ fhaide dhomh faighinn chun togalach àros aice.
This will work.	Bidh seo ag obair.
Now he was gone too.	A-nis bha e air falbh cuideachd.
But if they go, they can never return.	Ach ma thèid iad, chan urrainn dhaibh tilleadh gu bràth.
I love talking to my kids in the car.	Is toil leam a bhith a’ bruidhinn ri mo chlann sa chàr.
The answer is not as great as you might expect.	Chan eil am freagairt cho mòr ‘s a bhiodh dùil agad.
I don’t care if my solution is the same as yours.	Chan eil dragh agam a bheil mo fhuasgladh mar an ceudna riutsa.
No way out, no way home.	Gun rathad a-mach, gun rathad dhachaigh.
They are our brothers, like anyone else.	Is iadsan ar bràithrean, mar neach sam bith eile.
The car is a beautiful car and well worth the money.	Tha an càr na chàr brèagha agus is fhiach an t-airgead.
It's enough to turn your stomach.	Tha e gu leòr airson do stamag a thionndadh.
It should not have been like this.	Cha robh còir gum biodh e mar seo.
Open your hand as wide as you can.	Fosgail do làmh cho farsaing 's as urrainn dhut.
You may see that.	Is dòcha gum faic thu sin.
And there were other faces as well.	Agus bha aghaidhean eile ann cuideachd.
I am very pleased with the work provided.	Tha mi air leth toilichte leis an obair a chaidh a thoirt seachad.
Three steps on the left, three steps on the right.	Trì ceumannan air an taobh chlì, trì ceumannan air an làimh dheis.
It could have been denied without a hearing.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a dhol às àicheadh ​​gun èisteachd.
To me that was a great example of community.	Dhòmhsa bha sin na dheagh eisimpleir de choimhearsnachd.
His arms went around her neck.	Chaidh a ghàirdeanan timcheall a h-amhaich.
Very quiet setting.	Suidheachadh gu math sàmhach.
I call after him.	Tha mi a 'gairm às a dhèidh.
Consider calling back.	Smaoinich air fònadh air ais.
I had to make the time.	B’ fheudar dhomh an ùine cheart a dhèanamh.
To be born every morning by day.	Ri breith gach maduinn leis an latha.
Patients receive information from them about its management.	Bidh euslaintich a’ faighinn fiosrachadh bhuapa mun riaghladh aige.
Songs are often repeated in sequence.	Bidh òrain tric gan ath-aithris ann an òrdugh.
I moved myself up the table.	Ghluais mi fhìn suas am bòrd.
Lower back, you know, real danger spot.	Cùl nas ìsle, fhios agad, fìor àite cunnart.
Also, there are lots of fish in the river.	Cuideachd, tha tòrr iasg anns an abhainn.
So maybe that was a good thing.	Mar sin is dòcha gur e rud na b’ fheàrr a bha sin.
Coming on a day like this.	A’ tighinn air latha mar seo.
One step process.	Pròiseas aon cheum.
The last one returned negative.	Thill an tè mu dheireadh àicheil.
It rises, not down, but up.	Bidh e ag àrdachadh, chan ann sìos, ach suas.
It is state by state.	Tha e stàite a rèir stàite.
The loading line.	An loidhne luchdaidh.
He looked, more, as if he did not like it.	Sheall e, tuilleadh, mar nach robh toil aige.
A good pass is one that gets caught.	Is e pas math fear a thèid a ghlacadh.
I was scared.	bha an t-eagal orm.
One in four independent tests yield similar results.	Tha aon a-mach à ceithir deuchainnean neo-eisimeileach a’ toirt seachad toraidhean co-chosmhail ri fhaicinn.
But others work, too.	Ach tha cuid eile ag obair, cuideachd.
One every day.	Aon a h-uile latha.
But new facts indeed.	Ach fìrinnean ùra gu dearbh.
My mouth was watering and looking at it.	Bha mo bheul a’ tòiseachadh ri uisge a’ coimhead air.
I take the second set.	Gabhaidh mi an dàrna seata.
Her eyes and face, she was just very quiet.	Na sùilean agus na h-aodann, bha i dìreach gu math sàmhach.
Most dogs learn this command very quickly.	Bidh a 'mhòr-chuid de choin ag ionnsachadh an òrdugh seo gu math luath.
She could not write.	Cha b’ urrainn dhi sgrìobhadh.
However, these methods have their own problems.	Ach, tha na duilgheadasan aca fhèin aig na dòighean sin.
Rich body, medium to full.	Corp beairteach, meadhanach gu làn.
It seemed like it hadn’t been there for a long time.	Bha e coltach nach robh e air a bhith ann airson ùine mhòr.
Gender does not appear to have a clear effect on survival.	Tha e coltach nach eil buaidh shoilleir aig gnè air mairsinn beò.
We were different.	Bha sinn eadar-dhealaichte.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
Indeed, here more than anywhere else the political context informed the debate.	Gu dearbh, an seo nas motha na àite sam bith eile thug an co-theacsa phoilitigeach fiosrachadh don deasbad.
Say what you see.	Abair na chì thu.
Arrested.	Air a chur an grèim.
They stood on fields and locked arms with these players.	Sheas iad air achaidhean agus ghlas iad gàirdeanan leis na cluicheadairean sin.
In my room.	Anns an rùm agam.
I finished one pair and have finished a second since then.	Chrìochnaich mi aon phaidhir agus tha mi air diog a chrìochnachadh bhon uair sin.
Funny old dog.	Seann chù èibhinn.
Each country brings me closer to the border.	Bheir gach dùthaich mi nas fhaisge air a’ chrìoch.
There is nothing hidden there.	Chan eil dad falaichte an sin.
You better get back here right now.	Is fheàrr dhut a thighinn air ais an seo an-dràsta.
That is human nature.	Is e sin nàdar daonna.
Don't just sit down and wait for things to happen naturally.	Na bi dìreach a 'suidhe sìos a' feitheamh airson rudan tachairt gu nàdarra.
Sweet, unfortunately, could not save her children.	Sweet, gu mì-fhortanach, cha b 'urrainn a shàbhaladh clann aice.
And of course, others will love to hear about our plants.	Agus gu cinnteach, còrdaidh cuid eile ri cluinntinn mu na lusan againn.
Light a fire, or hot metal.	Gabh teine ​​ris, no meatailt teth.
It seemed to clear my head a bit, too.	Bha e coltach gun do ghlan e mo cheann beagan, cuideachd.
That's what it showed me.	Sin a nochd e dhomh.
When others heard about its success, the idea quickly spread.	Nuair a chuala cuid eile mu a shoirbheachas, chaidh am beachd air adhart gu luath.
But he didn't look.	Ach cha tug e sùil air.
I wanted her to go with us.	Bha mi airson gum falbhadh i còmhla rinn.
We have to face the war that is coming every day.	Feumaidh sinn aghaidh a thoirt air a’ chogadh a tha ri thighinn a h-uile latha.
She likes to be creative with it.	Is toil leatha a bhith cruthachail leis.
I don't have to worry about them to see that.	Chan fheum mi dragh a ghabhail mun deidhinn airson sin fhaicinn.
This whole process is starting to look too complicated for me.	Tha an dòigh-obrach slàn seo a’ tòiseachadh a’ coimhead ro iom-fhillte dhomh.
There must be no decision in this mind.	Feumaidh nach eil co-dhùnadh sam bith san inntinn seo.
This was no longer true.	Cha robh seo fìor tuilleadh.
Be sure to tell us how we look.	Dèan cinnteach gun innis thu dhuinn cho math sa tha sinn a’ coimhead.
And you have to do that.	Agus feumaidh tu sin a dhèanamh.
I thought no one around me knew about it.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh fios aig duine mun cuairt orm mu dheidhinn.
Once a response had been collected, the next test began.	Cho luath ‘s a chaidh freagairt a chruinneachadh, thòisich an ath dheuchainn.
She showed us around her beautiful home.	Sheall i dhuinn timcheall a dachaigh bhrèagha.
The best schools.	Na sgoiltean as fheàrr.
She told me to go back to bed.	Thuirt i rium tilleadh dhan leabaidh.
I'll talk to you soon.	Bruidhnidh mi riut a dh'aithghearr.
Get off.	Thig dheth.
So much to learn.	Uiread ri ionnsachadh.
They married the following year.	Phòs iad an ath bhliadhna.
The second way is through behavior.	Tha an dàrna dòigh tro ghiùlan.
I love looking to the future.	Is toil leam a bhith a’ coimhead ris an àm ri teachd.
They own the business and you grow the business.	Is ann leotha a tha an gnìomhachas agus tha thu a’ fàs an gnìomhachas.
I walked away from the table.	Choisich mi air falbh bhon bhòrd.
Mum let me take the box, without saying anything.	Leig Mam leam am bogsa a ghabhail, gun dad a ràdh.
It really was there.	Bha e ann dha-rìribh.
They will be on the web.	Bidh iad air an lìon.
As a child, she had been involved in all church activities.	Mar leanabh, bha i air a bhith an sàs anns a h-uile gnìomh san eaglais.
He had to remain completely silent.	B’ fheudar dha fuireach gu tur sàmhach.
It would be your duty to make peace.	Bhiodh e mar dhleasdanas ort sìth a dhèanamh.
Darkness and old anger.	Dorchadas agus sean fhearg.
You support your people, so they support you.	Bidh thu a’ toirt taic do na daoine agad, agus mar sin bheir iad taic dhut.
It was not a series.	Cha b’ e sreath a bh’ ann.
Control group was not treated without surgery.	Cha deach buidheann smachd a làimhseachadh às aonais lannsaireachd.
It will be easier according to the natural color of your hair.	Bidh e nas fhasa a rèir dath nàdarra do fhalt.
They are very good.	Tha iad uabhasach math.
But in reality things are much worse than that.	Ach dha-rìribh tha cùisean tòrr nas miosa na sin.
She set her teeth on wood.	Shuidhich a fiaclan air fiodh.
Only then would he agree to leave.	Is ann dìreach an uairsin a dh’ aontaicheadh ​​​​e falbh.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e nì a bh’ ann.
I wanted to hit it but it couldn't.	Bha mi airson a bhualadh ach cha b’ urrainn.
I feel so confused.	Tha mi a’ faireachdainn cho troimh-a-chèile.
He returned for the next season but had lost his starting point.	Thill e airson an ath sheusan ach bha e air an àite tòiseachaidh aige a chall.
And she's standing there, crying.	Agus tha i na seasamh an sin, a 'caoineadh.
Her mouth could hardly form them.	Is gann gum faodadh a beul an cruthachadh.
Most of your customers can hold on.	Dh’ fhaodadh a’ mhòr-chuid den luchd-ceannach agad a chumail.
This makes me like us now.	Tha seo gam fhàgail mar sinne a-nis.
They had a huge impact.	Bha buaidh mhòr aca.
I do not want to make matters worse.	Chan eil mi airson cùisean a dhèanamh nas miosa.
He did when the officer was shot.	Rinn e nuair a chaidh losgadh air an oifigear.
And she told me everything.	Agus dh’ innis i dhomh a h-uile dad.
Put the soldiers.	Cuir na saighdearan.
Over time, this can cause problems.	Às deidh ùine, bidh seo ag adhbhrachadh dhuilgheadasan.
Let’s just say he was even pushed.	Canaidh sinn gu robh e eadhon air a phutadh.
I just wanted you to know that it's okay to do that.	Bha mi dìreach airson gum biodh fios agad gu bheil e ceart gu leòr sin a dhèanamh.
I try.	Tha mi a' feuchainn.
They looked at each other and shared a minute.	Choimhead iad air a chèile agus roinn iad mionaid.
We talked.	Bhruidhinn sinn.
Just bring us down.	Dìreach thoir sìos sinn.
Take a girl on a date.	Gabh nighean air ceann-latha.
Choose from the available colors and order today !.	Tagh am measg nan dathan a tha rim faighinn agus òrdaich an-diugh!.
Drug resistance was not developed during treatment.	Cha deach strì an aghaidh dhrogaichean a leasachadh rè an làimhseachaidh.
I have to see her.	Feumaidh mi a faicinn.
You do not know what is happening.	Chan eil fios agad dè tha a’ tachairt.
I can help you with this my friend.	Is urrainn dhomh do chuideachadh le seo mo charaid.
That was the last thing he wanted.	Sin an rud mu dheireadh a bhiodh e ag iarraidh.
And we need another one.	Agus feumaidh sinn fear eile.
I had the approach and it was successful.	Bha an dòigh-obrach agam agus bha e soirbheachail.
Growing our own food is more than a matter of quality or cost.	Tha a bhith a’ fàs ar biadh fhèin nas motha na chùis càileachd na cosgais.
I don't need anything else.	Chan eil feum agam air càil eile.
But she has no choice.	Ach chan eil roghainn aice.
It seems.	Tha e coltach.
These are my friends in a fight that will never end.	Seo mo charaidean ann an sabaid nach tig gu crìch gu bràth.
Talk about getting out of shape.	Bruidhinn mu dheidhinn a bhith a-mach à cumadh.
I looked and looked.	Sheall mi agus choimhead mi.
Or maybe it happened.	No is dòcha gun do thachair e.
In this world, our present situation works.	Anns an t-saoghal seo, tha an suidheachadh làithreach againn ag obair.
I thought he might like to print it.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum bu toil leis a chlò-bhualadh.
The test came back positive.	Thàinig an deuchainn air ais deimhinneach.
Everyone lies to me.	Bidh a h-uile duine a 'laighe rium.
I really appreciated her update a day or two ago, of course.	Bha meas mòr agam air an ùrachadh aice o chionn latha no dhà, gu dearbh.
I do not have time to wait for her.	Chan eil ùine agam feitheamh rithe.
The sun has been setting for a long time.	Tha a’ ghrian air cur sìos airson ùine mhòr.
But he's okay with it now.	Ach tha e ceart gu leòr leis a-nis.
And again just after switching back to closing.	Agus a-rithist dìreach às deidh atharrachadh air ais gu dùnadh.
One person was killed in the attack.	Chaidh aon duine a mharbhadh san ionnsaigh.
Take out meat and place on a clean plate.	Thoir feòil a-mach agus cuir air truinnsear glan.
It usually turns my stomach.	Mar as trice bidh e a’ tionndadh mo stamag.
He knew how he hated them at one time.	Bha fios aige mar a bha gràin aige orra uaireigin.
It's just there.	Tha e dìreach ann.
I can only change mine.	Chan urrainn dhomh ach mo chuid fhìn atharrachadh.
Good feeling, because you did a good job here.	Faireachdainn math, oir rinn thu obair mhath an seo.
The next day was good for the team.	Bha an ath latha math eile dhan sgioba.
It has been a long process.	Tha e air a bhith na phròiseas fada.
I think love is love.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e gaol a th’ ann an gaol.
So is the man.	Mar sin tha an duine.
It was a great pleasure to be around.	Bha e na thoileachas mòr a bhith timcheall.
He is also expected to play.	Tha dùil gun cluich esan cuideachd.
The best part is that it's cheap to start with.	Is e am pàirt as fheàrr gu bheil e saor airson tòiseachadh.
The journey was much more difficult than he had initially anticipated.	Bha an t-slighe tòrr na bu duilghe na bha dùil aige an toiseach.
The most beautiful woman in the world.	Am boireannach as brèagha san t-saoghal.
Almost no one ever went there.	Cha mhòr nach deach duine a-riamh ann.
And their content is different.	Agus tha an susbaint aca eadar-dhealaichte.
Things like this went on for over a year.	Chaidh cùisean mar seo air adhart airson còrr air bliadhna.
The cause was not cut in hours.	Cha deach an t-adhbhar a ghearradh ann an uairean.
And that's all, you know.	Agus sin a h-uile càil, fhios agad.
He developed a neck pain and was rushed to hospital.	Fhuair e pian amhaich agus chaidh e dhan ospadal sa bhad.
However, for sure.	Ge-tà, gu cinnteach.
Stick to the plan.	Cùm ris a’ phlana.
The agreement comes here.	Tha an aonta a’ tighinn an seo.
Or it should be controlled.	No còir smachd a chumail air.
I felt comfortable with them at times.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail leotha aig amannan.
He was completely human now.	Bha e gu tur daonna a-nis.
We think of you every day.	Bidh sinn a’ smaoineachadh ort a h-uile latha.
I knew how.	Bha fios agam ciamar.
Just the norm.	Dìreach an àbhaist.
During the winter, the two engaged in various church activities together.	Geamhradh, bha an dithis an sàs ann an diofar ghnìomhan eaglaise còmhla.
Both of these can be found at the bottom of your check.	Gheibhear an dà rud seo aig bonn an t-seic agad.
We can't say what they are going to do next.	Chan urrainn dhuinn innse dè an ath rud a tha iad a’ dol a dhèanamh.
He would walk me to school every day.	Bhiodh e gam choiseachd dhan sgoil a h-uile latha.
There was so much blood, it must have been dead.	Bha uiread de fhuil ann, feumaidh gu robh e marbh.
Hope you understand what I mean.	An dòchas gu bheil thu a’ tuigsinn na tha mi ag ràdh.
Written informed consent was obtained from both parents.	Fhuaireadh cead fiosraichte sgrìobhte bhon dà phàrant.
It has finally happened.	Tha e air tachairt mu dheireadh.
But in this case, they decided, no test was needed.	Ach anns a 'chùis seo, cho-dhùin iad, cha robh feum air deuchainn.
And he smiled.	Agus rinn e gàire.
She hated the battle.	Bha gràin aice air a’ bhlàr.
It will take the same amount of time to slow down.	Bheir e an aon ùine airson fàs nas slaodaiche.
We were very happy.	Bha sinn air leth toilichte.
I asked who it was.	Dh’fhaighnich mi cò bh’ ann.
I laughed at it.	Rinn mi gàire dheth.
They should be able to get out of there.	Bu chòir dhaibh a bhith comasach air faighinn a-mach às an sin.
Created a crowd.	Chruthaich sluagh.
The mixture gives off heat when water is added.	Bidh am measgachadh a 'toirt seachad teas nuair a thèid uisge a chuir a-steach.
So this question finally came up.	Mar sin thàinig a’ cheist seo mu dheireadh.
Both seem to be written with an eye for a popular audience.	Tha coltas gu bheil an dà chuid sgrìobhte le sùil airson luchd-èisteachd mòr-chòrdte.
There is something to share.	Tha rudeigin ri roinn.
Here's a better one.	Seo fear nas fheàrr.
I made a contract with myself.	Rinn mi cùmhnant rium fhìn.
It only takes a small amount of traffic.	Cha toir e ach pìos beag den trafaic.
That's one reason he shouldn't be here.	Sin aon adhbhar nach bu chòir dha a bhith an seo.
However, they want to spend more time together.	Ach, tha iad airson barrachd ùine a chaitheamh còmhla.
He was a bad man.	'S e droch dhuine a bh' ann.
They will have made this decision for themselves.	Bidh iad air an co-dhùnadh seo a dhèanamh dhaibh fhèin.
There are different opinions.	Tha diofar bheachdan ann.
We are not talking.	Chan eil sinn a 'bruidhinn.
Fourth, knife fight.	An ceathramh, sabaid sgian.
When or why not known.	Cuin no carson nach eil fios.
He had been through enough.	Bha e air a bhith troimhe gu leòr.
The hand of the enemy.	Làmh an nàmhaid.
Let's look back.	Nach coimhead sinn nas fhaide air ais.
Give her a game plan.	Thoir plana geam dhi.
We immediately started writing songs.	Thòisich sinn a’ sgrìobhadh òrain sa bhad.
Here are the important things you can do to stay healthy.	Seo na rudan cudromach as urrainn dhut a dhèanamh gus fuireach fallain.
As he had been waiting for us.	Mar a bha e air a bhith a 'feitheamh oirnn.
I once changed my name to you.	Dh’ atharraich mi m’ ainm dhut uaireigin.
Shoot the dog, then say the lines.	Shoot an cù, an uairsin abair na loidhnichean.
No one can ride on it.	Chan urrainn dha duine marcachd air.
It was time for everyone to move.	Bha an t-àm ann airson a h-uile duine gluasad.
These were put together.	Chuireadh iad seo ri chèile.
That means it was really expensive.	Tha sin a’ ciallachadh gun robh e dha-rìribh daor.
That was just weird.	Bha sin dìreach neònach.
I will meet you later.	Coinnichidh mi riut nas fhaide air adhart.
He opened his mouth, and closed it.	Dh' fhosgail e a bheul, agus dhùin e e.
Just listen to my solutions.	Dìreach èist ris na fuasglaidhean agam.
And his heart.	Agus a chridhe.
This must be his office.	Feumaidh gur e seo an oifis aige.
Season with pepper and add the chicken pieces.	Rèitich le piobar agus cuir na pìosan cearc ris.
On the first day, no one noticed the letter.	Air a’ chiad latha, cha do mhothaich duine an litir.
Finally he spoke to me.	Mu dheireadh bhruidhinn e rium.
And it was only published a few months ago.	Agus cha deach fhoillseachadh ach beagan mhìosan air ais.
They will be clean until the next day, the next morning.	Bidh iad glan gus an ath latha, an ath mhadainn.
The boy is crazy.	Tha am balach craicte.
It's special.	Tha e sònraichte.
His nose was completely clean.	Bha a shròn gu tur glan.
They got off to a late start, apparently, and then ran to some traffic.	Fhuair iad tòiseachadh fadalach, a rèir choltais, agus an uairsin ruith iad gu beagan trafaic.
In a word, they were human.	Ann am facal, bha iad daonna.
You can lose focus.	Faodaidh tu fòcas a chall.
They received no response.	Cha d’ fhuair iad freagairt sam bith.
In addition, safety is a real issue.	A bharrachd air an sin, tha sàbhailteachd na fhìor dhuilgheadas.
On each call, it changes body content accordingly.	Air gach gairm, bidh e ag atharrachadh susbaint na bodhaig a rèir sin.
It had the same elements.	Bha na h-aon eileamaidean ann.
Several were close to tears.	Bha grunn dhiubh faisg air deòir.
And instead of showing them the bodies, they were shown pictures.	Agus an àite na cuirp a shealltainn dhaibh, chaidh dealbhan a shealltainn dhaibh.
I would never have expected this to happen.	Cha bhithinn a-riamh an dùil gun tachradh seo.
It is believed to take about four minutes.	Thathas a’ creidsinn gun toireadh e timcheall air ceithir mionaidean.
Right choice.	Ceart taghadh.
But it was almost the only place she loved.	Ach cha mhòr gum b’ e sin an aon àite air an robh i cho measail.
But the important thing is to update and revise all model features.	Ach is e an rud a tha cudromach gach feart modail ùrachadh agus ath-sgrùdadh.
I do not want to talk about it.	Chan eil mi airson bruidhinn mu dheidhinn.
I thought she looked a little tired, though, of course.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh i a' coimhead beagan sgìth, ge-tà, gu dearbh.
No check has arrived.	Chan eil seic air tighinn.
Again, we can use it.	A ris, is urrainn dhuinn a chleachdadh.
No your feet.	No do chasan.
One idea, in particular, caught my eye.	Thog aon bheachd, gu sònraichte, mo shùil.
Not much has changed in that regard.	Chan eil mòran air atharrachadh a thaobh sin.
He hears music.	Cluinnidh e ceòl.
Don't choose jobs because of money.	Na tagh obraichean air sgàth airgead.
Also, a control group was not present.	Cuideachd, cha robh buidheann smachd an làthair.
I didn't really believe she was there yet.	Cha robh mi dha-rìribh a’ creidsinn gu robh i ann fhathast.
No birth, and therefore no death.	Gun bhreith, agus mar sin gun bhàs.
At the time, there were a number of challenges in testing that concept.	Aig an àm, bha grunn dhùbhlain ann a bhith a’ dèanamh deuchainn air a’ bheachd sin.
It felt professional.	Bha e a’ faireachdainn proifeasanta.
He was trapped in something bigger than himself.	Bha e glaiste ann an rudeigin na bu mhotha na e fhèin.
I rarely pay for one myself.	Is ann ainneamh a bhios mi a’ pàigheadh ​​airson fear dhomh fhìn.
More bad dreams.	Tuilleadh droch aislingean.
I could not make sense of them.	Cha b’ urrainn dhomh ciall a dhèanamh dhiubh.
He thought of his sister.	Smaoinich e air a phiuthar.
She was looking for meaning.	Bha i a’ coimhead airson ciall.
I would love to see you go.	Bhiodh mi fhìn duilich fhaicinn a’ dol ann.
However, I could be wrong.	Dh’ fhaodadh mi a bhith ceàrr, ge-tà.
I have to work my arms today.	Feumaidh mi mo ghàirdeanan obrachadh an-diugh.
And here.	Agus an seo.
It makes everyone think.	Bheir e air a h-uile duine smaoineachadh.
Search the web.	Rannsaich an lìon.
I knew she was special from the start.	Bha fios agam gu robh i sònraichte bhon toiseach.
But they did not say much.	Ach cha tuirt iad mòran.
Never too late.	A-riamh ro fhadalach.
This has happened too often for us to keep you posted.	Tha seo air tachairt ro thric airson sinne a chumail ribh.
The whole process can take more than a day.	Faodaidh am pròiseas air fad barrachd air latha a ghabhail.
Maybe the government.	'S dòcha an riaghaltas.
I will wear the same clothes.	Bidh an aon aodach orm.
First, most of the relevant studies have focused on brain activity.	An toiseach, tha a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean buntainneach air fòcas a chuir air gnìomhachd eanchainn.
He crossed the line across his body.	Chuir e an loidhne tarsainn a chuirp.
I read it once, and never opened it again.	Bha mi air a leughadh aon uair, agus cha do dh’ fhosgail mi tuilleadh e.
You can do amazing things with it, help people.	Faodaidh tu rudan iongantach a dhèanamh leis, daoine a chuideachadh.
I can't shoot anyone.	Chan urrainn dhomh duine sam bith a losgadh.
Go, my son.	Falbh, a mhic.
Easier for everyone without the heat.	Nas fhasa don h-uile duine às aonais an teas.
We got lucky one issue.	Fhuair sinn fortanach aon chùis.
As before, you could not find it.	Mar a bha e roimhe, cha b’ urrainn dhut lorg.
I knew something was up.	Bha fios agam gu robh rudeigin suas.
For an older version, you may not need to do anything.	Airson seann dreach, is dòcha nach fheum thu dad a dhèanamh.
It takes about twenty minutes to cook.	Bidh timcheall air fichead mionaid gan còcaireachd.
That was cool.	Bha sin fionnar.
I am locked in with a problem.	Tha mi glaiste le duilgheadas.
The two were never apart.	Cha robh an dithis a-riamh bho chèile.
The rest of the story is history.	Tha an còrr den sgeulachd - eachdraidh.
Some of the flowers you made this summer are beyond beautiful.	Tha cuid de na flùraichean a rinn thu as t-samhradh seo nas fhaide na àlainn.
Nothing so big is going to change much.	Chan eil rud sam bith mòr mar sin gu bhith ag atharrachadh mòran.
Make your tea first.	Dèan an tì agad an-toiseach.
But they were chasing them.	Ach bha iad a’ ruith às an dèidh.
Repeat if necessary.	Dèan làimhseachadh a-rithist ma tha sin riatanach.
To me, it was a big mistake.	Dhòmhsa, b’ e mearachd mòr a bh’ ann.
But give it a try and see what it can do to help you.	Ach feuch e agus faic dè as urrainn dha do chuideachadh.
It felt incredible.	Bha e a’ faireachdainn do-chreidsinneach.
I didn’t have much help.	Cha robh mi mòran cuideachaidh.
You can name them whatever you want.	Faodaidh tu an ainmeachadh ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
Dead the next morning.	Marbh an ath mhadainn.
She will come back.	Thig i air ais.
Nice home.	Dachaigh snog.
Like the previous weekend.	Coltach ris an deireadh-sheachdain roimhe seo.
More information is better than less information.	Tha barrachd fiosrachaidh nas fheàrr na nas lugha de dh'fhiosrachadh.
His story moves you.	Is e an sgeulachd aige a ghluaiseas tu.
Ask questions if something is not entirely clear to you.	Faighnich ceistean mura bheil rudeigin gu tur soilleir dhut.
He did not take any of these steps.	Cha do ghabh e gin de na ceumannan sin.
Not even married.	Cha robh eadhon pòsta.
However, that is exactly what makes this story so moving.	Ach, is e sin dìreach a tha a’ fàgail na sgeulachd seo cho gluasadach.
It's just another rule to add to the program.	Is e dìreach riaghailt eile a tha ri chur ris a’ phrògram.
It caused the ground to kill.	Dh'adhbhraich e an talamh marbhadh.
Or better yet, use another tool to test it.	No nas fheàrr fhathast, cleachd inneal eile airson a dhearbhadh.
Try side by side.	Feuch taobh ri taobh.
Hovering a word around a page.	A’ gluasad facal timcheall duilleag.
I'm currently trying to get a user to apply.	An-dràsta tha mi a’ feuchainn ri neach-cleachdaidh a chuir a-steach airson tagradh.
No, she wouldn't help her friend.	Cha b' urrainn, cha chuidicheadh ​​i a caraid.
She will take you to my office.	Bheir i chun oifis agam thu.
Especially if they're older than you, that just won't happen.	Gu sònraichte ma tha iad nas sine na thusa, dìreach cha tachair sin.
Be yourself, close up in yourself.  	Bithidh tu fein, dùin suas annad fèin.  
art.	ealain.
Well, of course they would.	Uill, gu dearbh, bhiodh iad.
It was a lot of fun.	Bha e tòrr spòrs a dhèanamh.
I took a deep breath of her beauty.	Tharraing mi anail gheur air a bòidhchead.
I saw what your hands were doing.	Chunnaic mi dè bha do làmhan a 'dèanamh.
I turned around and looked at the family.	Thionndaidh mi mun cuairt agus choimhead mi air an teaghlach.
And you can read into it in different ways.	Agus faodaidh tu leughadh a-steach dha ann an diofar dhòighean.
I am with you for the next few hours.	Tha mi leatsa airson na beagan uairean a thìde.
My parents enjoyed the time because it was comfortable.	Chòrd an ùine ri mo phàrantan oir bha e comhfhurtail.
An element of wonder.	Eileamaid de iongnadh.
Make sure communication methods are consistent.	Dèan cinnteach gu bheil dòighean conaltraidh cunbhalach.
Applications had to work full screen.	B’ fheudar do thagraidhean obrachadh làn-sgrìn.
Do whatever you normally do.	Dèan rud sam bith a dhèanadh tu gu h-àbhaisteach.
It was definitely worth it, not to mention the look.	B’ fhiach e gu cinnteach agus gun luaidh air a choltas.
We didn't catch up much.	Cha d’ fhuair sinn suas ri mòran.
He did not know what the hell was going on right now.	Cha robh fios aige dè bha an ifrinn a’ tachairt an-dràsta.
He stays there while he works.	Bidh e a’ fuireach ann fhad ‘s a tha e ag obair.
But again, the approach is not limited to games.	Ach a-rithist, chan eil an dòigh-obrach cuingealaichte ri geamannan.
They have an easy to use messenger, and a large customer base.	Tha teachdaiche furasta a chleachdadh aca, agus bunait luchd-cleachdaidh mòr.
You can easily incorporate that into your design.	Faodaidh tu sin obrachadh a-steach don dealbhadh agad gu furasta.
Dream book if you will.	Leabhar aisling ma thogras tu.
We are not part of what he does.	Chan eil sinn nar pàirt de na bhios e a’ dèanamh.
I'm going to find out what's wrong.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn a-mach dè tha ceàrr.
Two for you.	A dhà dhut.
She continued on and on even after we got to my parents.	Lean i oirre agus air adhart eadhon às deidh dhuinn faighinn gu mo phàrantan.
See what a woman was doing while the men were at home.	Faic dè bha boireannach a’ dèanamh fhad ‘s a bha na fir aig an taigh.
As soon as you are done using it.	Cho luath ‘s a bhios tu deiseil le bhith ga chleachdadh.
No doubt I will be watched, he thought.	Chan eil teagamh nach tèid mo choimhead, smaoinich e.
The fall was just not coming anymore.	Cha robh an tuiteam dìreach a’ tighinn tuilleadh.
The red line marks the center.	Tha an loidhne dhearg a’ comharrachadh a’ mheadhan.
Let us prove this fact.	Leig leinn an fhìrinn seo a dhearbhadh.
He saw the man move, open a back door and step through.	Chunnaic e am fear a’ gluasad, fosgail doras cùil agus ceum troimhe.
Outcomes and experiences can vary from user to user.	Faodaidh toraidhean agus eòlas a bhith eadar-dhealaichte bho neach-cleachdaidh gu neach-cleachdaidh.
My thoughts on writing, books, and maybe other things.	Mo smuaintean mu sgrìobhadh, leabhraichean, agus is dòcha rudan eile.
Some reports may be seen by some as more valuable than others.	Is dòcha gum faic daoine cuid de na h-aithisgean mar rud nas luachmhoire na cuid eile.
Do not embark on complex development projects or embark on long, personal announcements.	Na tòisich air pròiseactan leasachaidh iom-fhillte no tòisich air fiosan fada, pearsanta.
She wasn't sure why she came.	Cha robh i cinnteach carson a thàinig i.
So I tried to get this information.	Dh'fheuch mi ris an fhiosrachadh seo fhaighinn mar sin.
He did not go into the throw.	Cha deach e a-steach don tilgeadh.
I think about that sometimes.	Bidh mi a’ smaoineachadh air sin uaireannan.
Those are the facts.	Sin na fìrinnean.
Her desire to do what is right is her ultimate desire.	Tha a miann airson na tha ceart a dhèanamh na mhiann deireannach.
No significant differences were found between selected parameters.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg eadar paramadairean taghte.
They had to drag him into the shop.	B’ fheudar dhaibh a tharraing a-steach don bhùth.
It wasn't just my eyes.	Cha b’ e dìreach mo shùilean a dh’fhalbh.
Our organization is embracing this and turning it into something positive.	Tha a’ bhuidheann againn a’ gabhail seo agus ga thionndadh gu bhith na rud adhartach.
More than once, to be honest.	Barrachd air aon uair, a bhith onarach.
Some may have both.	Is dòcha gu bheil an dà chuid aig cuid.
I only have one thing.	Chan eil agam ach aon rud.
You do not know what's out there.	Chan eil fios agad dè a tha a-muigh an sin.
As they have a point.	Mar a tha puing aca.
The sample grew.	Dh'fhàs an sampall.
I did not stop.	Cha do stad mi.
If he's gone he's gone.	Ma tha e air falbh tha e air falbh.
Your comments have not been ignored.	Cha deach do bheachdan a leigeil seachad.
You look to the left, and do it again.	Bidh thu a 'coimhead air an taobh chlì, agus ga dhèanamh a-rithist.
There was nothing further to discuss.	Cha robh dad eile ri dheasbad.
Don't hesitate to contact me !.	Na bi leisg fios a chuir thugam!.
It is the same with most people.	Tha e an aon rud leis a’ mhòr-chuid de dhaoine.
But, of course we found the other pattern.	Ach, gu dearbh lorg sinn am pàtran eile.
It is a control center.	Tha e na ionad-stiùiridh.
It was a reason not to return.	Bha e na adhbhar gun tilleadh.
Well, give it to him.	Uill, thoir dha e.
Do the other thing.	Dèan an rud eile.
Certainly, they need to be able to overcome them.	Gu cinnteach, feumaidh iad a bhith comasach air a 'chùis a dhèanamh orra.
Worse still, he was talking to him.	Na bu mhiosa fhathast, bha e a’ bruidhinn ris.
There is no great mystery.	Chan eil dìomhaireachd mòr sam bith ann.
Just didn’t have time to explain to me.	Dìreach cha robh ùine aige mìneachadh dhomh.
Each of my children is unique.	Tha gach aon de mo chlann gun samhail.
She never got involved.	Cha deach i a-riamh an sàs.
It is certainly a very dangerous job.	Tha e gu cinnteach na obair gu math cunnartach.
She was not ill.	Cha robh i tinn.
I didn't want to see it anymore.	Cha robh toil agam tuilleadh fhaicinn.
Of course that is there.	Gu dearbh tha sin ann.
We're doing great and that's great.	Tha sinn a’ dèanamh ann an rathad math agus tha sin gu math snog.
The trial court was right.	Bha a’ chùirt deuchainn ceart.
I don't feel bad enough.	Chan eil mi a’ faireachdainn dona gu leòr.
Until the error occurs again.	Gus an tachair a’ mhearachd a-rithist.
Now, it was kind of important that you had sex.	A-nis, bha e caran cudromach gun robh gnè agad.
He may not have created the whole world.	Is dòcha nach do chruthaich e an saoghal gu lèir.
It's like when you were learning to walk.	Tha e mar nuair a bha thu ag ionnsachadh coiseachd.
Think of the kids, free somewhere.	Smaoinich i air a’ chloinn, saor an àiteigin.
Then upload the game, if it says update then say no.	An uairsin luchdaich suas an geama, ma tha e ag ràdh ùrachadh an uairsin abair nach eil.
I have done my duty.	Tha mi air mo dhleastanas a dhèanamh.
You would have walked away.	Bhiodh tu air coiseachd air falbh.
He was like a man.	Bha e coltach ri fear.
However, we are not an out-of-the-box business model.	Chan e modal gnìomhachais taobh a-muigh a’ bhogsa a th’ annainn ge-tà.
I'm cold.	Tha mi fuar.
It was impossible that she was ready for it.	Cha robh e comasach gun robh i deiseil air a shon.
In some cases, the required data is another data quality issue.	Ann an cuid de chùisean, tha an dàta a tha a dhìth na chùis càileachd dàta eile.
I have been feeling them myself.	Tha mi air a bhith gam faireachdainn mi-fhìn.
Measurements of light were taken hourly at night.	Chaidh tomhasan solais a ghabhail gach uair a thìde air an oidhche.
And he heard a voice.	Agus chual' e guth.
When he got out of range, he stopped to look.	Nuair a chaidh e a-mach à raon, stad e gus sùil a thoirt.
You can do better than that.	Faodaidh tu a dhèanamh nas fheàrr na sin.
I just want to make you think.	Tha mi dìreach airson toirt ort smaoineachadh.
When we meet again down.	Nuair a bhios sinn a ' coinneachadh a-rithist a-nuas.
At the time we were sure he had not seen us.	Aig an àm bha sinn cinnteach nach fhaca e sinn.
Just in front of our eyes.	Dìreach air beulaibh ar sùilean.
I'm sure they did not know what to do.	Tha mi cinnteach nach robh fios aca dè a dhèanadh iad.
Then he went home and went to sleep.	An uair sin chaidh e dhachaigh agus chaidh e a chadal.
Looks like your boys have seen a lot of action.	Tha e coltach gu bheil na balaich agad air tòrr gnìomh fhaicinn.
They were strong and made them pull hard.	Bha iad làidir agus thug iad orra tarraing gu cruaidh.
This is usually true for security lighting.	Mar as trice tha seo fìor airson solais tèarainteachd.
I'm sure you've read my post about it.	Tha mi cinnteach gu bheil thu air mo phost a leughadh mu dheidhinn.
There are four main points supporting this conclusion.	Tha ceithir beachdan a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
She was very young.	Bha i glè òg.
I can walk again now.	Is urrainn dhomh coiseachd a-rithist a-nis.
But it is very well done.	Ach tha e air a dhèanamh glè mhath.
That was his focus.	B’ e sin am fòcas aige.
Or you either, come to that.	No thusa an dàrna cuid, thig gu sin.
The phone was the right model.	B’ e am fòn am modail ceart.
At twice the price you expected.	Aig a dhà uiread na prìs a bha thu an dùil.
She had been reading it while playing.	Bha i air a bhith ga leughadh mar a bha e a’ cluich.
You have to stay as a person.	Feumaidh tu fuireach mar dhuine.
I put them in then.	Chuir mi a-staigh iad an uairsin.
It was not a laugh.	Cha b' e gàire a bh' ann.
Enough to go.	Gu leòr airson falbh.
Coffee was provided.	Chaidh cofaidh a thoirt seachad.
Talk to them through their advice.	Bruidhinn riutha tron ​​chomhairle aca.
There are several ways to answer this.	Tha grunn dhòighean ann airson seo a fhreagairt.
I have to have you back.	Feumaidh mi a bhith agad air ais.
And the fact is that it did not end.	Agus is e an fhìrinn nach tàinig e gu crìch.
Do not do these dirty things.	Na dèan na rudan salach seo.
It didn't work with anyone.	Cha robh e ag obair le duine sam bith.
I shook out an agreement.	Chrath mi aonta.
We were just playing and just leaving.	Bha sinn dìreach a’ cluich agus dìreach a’ falbh.
At least early papers published reviews.	Dh’fhoillsich pàipearan lèirmheasan tràth co-dhiù.
This is really my thoughts and feelings.	Is e seo dha-rìribh mo smuaintean agus mo fhaireachdainnean.
We share our stories.	Bidh sinn a’ roinn ar sgeulachdan.
It may have raised a sense of danger.	Is dòcha gun do chuir e mothachadh air cunnart.
Instead, he covered his arm with his hand.	An àite sin, chòmhdaich e a làmh le a làmh.
Careful.	Cùramach.
You looked amazing that night.	Bha thu a’ coimhead iongantach an oidhche sin.
She has a deep knowledge of world affairs.	Tha eòlas domhainn aice air cùisean an t-saoghail.
You can't be either way.	Chan urrainn dhut a bhith air an dà dhòigh.
It means putting a lot of energy into a cause.	Tha e a’ ciallachadh a bhith a’ cur tòrr lùth ann an adhbhar.
I was going to work.	Bha mi a’ dol a dh’ obair.
You will walk up to me and take me in your arms.	Coisichidh tu suas thugam agus bheir thu nad ghàirdeanan mi.
And they tell each other everything.	Agus bidh iad ag innse a h-uile dad dha chèile.
But he was right.	Ach bha e ceart.
However, the basic mechanisms are not clear.	Ach, chan eil na h-innealan bunaiteach soilleir.
And of course, start small.	Agus gu dearbh, tòisich beag.
He did not think, he said.	Cha do smaoinich e, thuirt e.
Now, that was a big deal.	A-nis, b’ e gnothach mòr a bha seo.
Sometimes they struggle.	Uaireannan bidh iad a 'strì.
There is only so much you can do.	Chan eil ann ach na h-uimhir as urrainn dhut a dhèanamh.
Mostly, my dad tells him, he locked the front door.	A’ mhòr-chuid, tha m’ athair ag innse dha, ghlas e an doras aghaidh.
Finding the perfect person.	Lorg an duine foirfe.
I really like where we ended up.	Is fìor thoil leam far an do chrìochnaich sinn.
The street looks empty, with no sign of human life.	Tha coltas falamh air an t-sràid, gun sgeul air beatha dhaoine.
But then again none of this happened.	Ach a-rithist cha do thachair gin de seo.
I've never had sex in a truck like this.	Cha robh mi a-riamh ri feise ann an làraidh mar seo.
We laughed with relief as he fled.	Rinn sinn gàire le faochadh nuair a theich e.
He was better, and he knew it.	Bha e na b' fheàrr, agus bha fios aige air.
It's really beautiful.	Tha e dha-rìribh gu math breagha.
He knows that a person's death means something.	Tha fios aige gu bheil bàs an duine a' ciallachadh rudeigin.
Nevertheless, future studies should be carried out in the proposed proposals.	A dh'aindeoin sin, bu chòir sgrùdaidhean san àm ri teachd a dhèanamh anns na molaidhean a thathar a 'moladh.
How many years.	Cia mheud bliadhna.
It is ideas like these that keep me going.	Is e beachdan mar seo a tha gam chumail a’ dol.
Every one, every side.	A h-uile h-aon, a h-uile taobh.
Some are great.	Tha cuid dhiubh mòr.
Everybody kept things, kept them instead of using them.	Bha a h-uile duine a’ cumail rudan, gan cumail seach gan cleachdadh.
And we'll leave it there.	Agus fàgaidh sinn an sin e.
He just went on.	Chaidh e dìreach air adhart.
Because we work hard.	Leis gu bheil sinn ag obair cruaidh.
I have my job too.	Tha mo dhreuchd agamsa cuideachd.
Those injured include both students and staff.	Am measg an fheadhainn a chaidh a ghoirteachadh tha an dà chuid oileanaich agus luchd-obrach.
People had even taken their children with them.	Bha daoine eadhon air a’ chlann aca a thoirt leotha.
This is an important discovery.	Is e lorg cudromach a tha seo.
There is no way of knowing for sure, which.	Chan eil dòigh ann fios a bhith cinnteach, a bheil.
This method leads to better control than the previous arts.	Tha an dòigh seo a’ leantainn gu smachd nas fheàrr an taca ris na h-ealain roimhe.
Then he moved, and everything became real.	An uairsin ghluais e, agus dh'fhàs a h-uile dad fìor.
He often lets himself in.	Bidh e tric ga leigeil fhèin a-steach.
The new click levels.	Na h-ìrean cliog ùr.
He hit six and walked three.	Bhuail e sia agus choisich e trì.
The reality is much worse.	Tha an fhìrinn tòrr nas miosa.
And still healthy.	Agus fhathast fallain.
I have never met him.	Cha do choinnich mi a-riamh ris.
Lower quality sleep requires more hours.	Feumaidh cadal càileachd nas ìsle barrachd uairean.
It should start to warm up quickly.	Bu chòir tòiseachadh a 'fàs blàth gu luath.
What you have now is both cheap and of good quality.	Tha na tha agad a-nis an dà chuid saor agus de dheagh chàileachd.
I know it's going to happen.	Tha fios agam gu bheil e gu bhith a’ tachairt.
In fact, we are at a dead end.	Gu dearbh, tha sinn aig deireadh marbh.
I want a normal life.	Tha mi ag iarraidh beatha àbhaisteach.
It must have been that one who caught him.	Feumaidh gur e am fear sin a ghlac e.
You just haven't met the right woman.	Chan eil thu dìreach air coinneachadh ris a’ bhoireannach cheart.
Gradually he went on.	Beag air bheag chaidh e air adhart.
Okay, but when you are done, come back and read your code.	Ceart gu leòr, ach nuair a bhios tu deiseil, till air ais agus leugh do chòd.
For him, love has a purpose.	Dha, tha adhbhar aig gaol.
Response times and preferences were calculated.	Chaidh amannan freagairt agus roghainnean a thomhas.
He had no problem with that.	Cha robh duilgheadas sam bith aige le sin.
We are not one people.	Chan e aon daoine a th’ annainn.
I wish they played four times a year.	Tha mi a’ guidhe gum biodh iad a’ cluich ceithir tursan sa bhliadhna.
They will not be interested in us.	Cha bhi ùidh aca annainn.
I will go now.	Thèid mi a-nis.
What we say, together.	Na tha sinn ag ràdh, còmhla.
Now he had added another one to protect it.	A-nis bha e air fear eile a chuir ris gus a dhìon.
But point this out.	Ach comharraich seo.
His problem is more complicated.	Tha an duilgheadas aige nas duilghe.
It was a good time for the city.	B 'e àm math a bh' ann airson a 'bhaile.
But that does not mean that he is dead.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil e marbh.
So to speak.	Mar sin a bhruidhinn.
The boys still came in from the street.	Fhathast thàinig na balaich a-steach bhon t-sràid.
Every day, for six years.	Gach latha, airson sia bliadhna.
Marked in the figure.	Air a chomharrachadh anns an fhigear.
He could stay with that.	Dh’ fhaodadh e fuireach le sin.
I love that boy.	Tha gaol agam air a’ bhalach sin.
I’m sure this will be quick, though.	Tha mi cinnteach gum bi seo luath, ge-tà.
Some things should remain a secret until the timing is right.	Bu chòir cuid de rudan fuireach dìomhair gus am bi an ùine ceart.
But our face is based on it.	Ach tha ar n-aghaidh stèidhichte air.
During the morning, she won two games and lost one.	Tron mhadainn, bhuannaich i dà gheama agus chaill i aon.
Of course, no one was completely happy with it.	Gu dearbh, cha robh duine gu tur toilichte leis.
If not, you would not have stayed there.	Mur eil, cha bhiodh tu air fuireach ann.
Thousands of them.	Na mìltean dhiubh.
You do not need much.	Chan fheum thu mòran.
Try to sleep, this time without too many drugs.	Feuch ri cadal, an turas seo gun cus dhrogaichean.
He tried to explain better.	Dh'fheuch e ri mìneachadh nas fheàrr.
Bill and other social measures by the state.	Bile agus ceumannan sòisealta eile leis an stàit.
We taught you one way, but there could be other ways.	Theagaisg sinn aon dòigh dhut, ach dh’ fhaodadh dòighean eile a bhith ann.
This is the best view all year round.	Is e seo an sealladh as fheàrr fad na bliadhna.
Because of the difficulty of making games.	Leis cho duilich ‘s a tha e geamannan a dhèanamh.
The decision must stand.	Feumaidh an co-dhùnadh seasamh.
The last statement is clear.	Tha an aithris mu dheireadh soilleir.
Please try it if you like.	Feuch e, mas e do thoil e, ma thogras tu.
Said harder in a statement.	Thuirt nas cruaidhe ann an aithris.
I turned on the water for her.	Thionndaidh mi air an uisge dhi.
It took me a few seconds to understand the message.	Thug e beagan dhiog dhomh an teachdaireachd a thuigsinn.
But you have a responsibility to take care of yourself.	Ach tha e mar dhleastanas ort coimhead às do dhèidh fhèin.
It was the same names that made her up.	B’ iad na h-aon ainmean a rinn i suas.
The soft mating points followed the movement of the hard material underground.	Lean na puingean maothraidh bog gluasad an stuth cruaidh fon talamh.
Now that was gone.	A-nis bha sin air falbh.
I wish it was available everywhere.	Tha mi a’ guidhe gum biodh e ri fhaighinn anns a h-uile àite.
You feel the touch.	Bidh thu a’ faireachdainn an suathadh.
The worst place you've ever been.	An t-àite as miosa a bha thu a-riamh.
They want to see.	Tha iad airson fhaicinn.
It wasn't long before I started to feel stronger.	Cha b 'fhada gus an do thòisich mi a' faireachdainn nas làidire.
No one else was like her.	Cha robh duine eile coltach rithe.
More than happy.	Nas motha na toilichte.
The results were the same, however.	Bha na toraidhean an aon rud, ge-tà.
It was good to see.	Bha e math fhaicinn.
When he got ahead of me, he stopped.	Nuair a thàinig e air thoiseach orm, stad e.
You can register on our website.	Faodaidh tu clàradh air an làrach-lìn againn.
It should be in every door.	Bu chòir dha a bhith anns a h-uile doras.
You are in a dangerous situation where you are.	Tha thu ann an suidheachadh cunnartach far a bheil thu.
We did not travel.	Cha do shiubhail sinn.
Using this website makes you happy with this.	Tha cleachdadh na làraich-lìn seo a’ ciallachadh gu bheil thu toilichte le seo.
A source version of this is available.	Tha dreach de seo le stòran ri fhaighinn.
We are still working.	Tha sinn fhathast ag obair.
Drink this mixture twice a day.	Deoch am measgachadh seo dà uair san latha.
It's not like a shoulder issue.	Chan eil e coltach ri cùis ghualainn.
Sometimes we would go with him, sometimes we would not go with him.	Uaireannan rachamaid leis, uaireannan cha rachamaid leis.
That was the only time we saw him.	B’ e sin an aon uair a chunnaic sinn e.
It usually provides you with what you are looking for.	Mar as trice gheibh thu ann na tha thu a’ sireadh.
We're going to give them what they want.	Tha sinn a’ dol a thoirt dhaibh na tha iad ag iarraidh.
He told me he had to go back to her.	Thuirt e rium gum feumadh e a dhol air ais thuice.
His future is not yet clear.	Chan eil an àm ri teachd aige soilleir fhathast.
This is not true, however.	Chan eil seo fìor, ge-tà.
Don't miss out, sign up !.	Na caill a-mach, clàraich!.
She loved to have fun.	Bha i dèidheil air spòrs a bhith aice.
Reading or eating.	A 'leughadh no ag ithe.
I shook it.	Chrath mi e.
It was not just her appearance.	Cha b’ e dìreach a coltas a bh’ ann.
It's an internal issue.	Is e cùis a-staigh a th’ ann.
They were all better than nothing.	Bha iad uile na b’ fheàrr na dad.
If you want to explore it again, we have little time.	Ma tha thu airson a rannsachadh a-rithist, chan eil mòran ùine againn.
But they knew better.	Ach bha fios aca na b’ fheàrr.
The three sat down together.	Shuidh an triùir sìos còmhla.
And some trees.	Agus cuid de chraobhan.
I can't work out.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach.
I was human.	Bha mi daonna.
He was a friend of mine.	Bha e na charaid dhomh.
The book is well written and makes the procedure very easy.	Tha an leabhar sgrìobhte gu math agus a’ dèanamh an dòigh-obrach gu math furasta.
Finally, months or years later.	Mu dheireadh, mìosan no bliadhnaichean às deidh sin.
But the man ended up killing himself.	Ach thàinig am fear gu crìch ga mharbhadh fhèin.
However, it is still beautiful.	Ach, tha e fhathast àlainn.
It can be accepted as a donation.	Dh’ fhaodadh e gabhail ris mar thabhartas.
It's about more than protection.	Tha e mu dheidhinn barrachd air dìon a bhith agad.
They only have food.	Chan eil aca ach biadh.
The government has succeeded.	Tha an riaghaltas air a chùis a dhèanamh.
It is soft and well made.	Tha e bog agus air a dhèanamh gu math.
Especially if the product is expensive.	Gu sònraichte ma tha an toradh daor.
They want to come in.	Tha iad airson tighinn a-steach.
The producer notes.	Tha an riochdaire a’ toirt fa-near.
He has a family.	Tha teaghlach aige.
There is no law against that, of course.	Chan eil lagh an aghaidh sin, gu dearbh.
Take me now.	Gabh mi a-nis.
I was close to success.	Bha mi faisg air soirbheachas.
I will try it.	Feuchaidh mi e.
I just lost my job today.	Tha mi dìreach air m’ obair a chall an-diugh.
It would be good to buy just one thing.	Bhiodh e math dìreach aon rud a cheannach.
Soon it was on display.	Ann an ùine ghoirid bha e air a thaisbeanadh.
This post is an example.	Tha an dreuchd seo na eisimpleir.
She had medical care.	Bha cùram meidigeach aice.
And for now, that seemed like the best answer.	Agus an-dràsta bha sin a’ coimhead mar am freagairt as fheàrr.
Do them one at a time.	Dèan iad aon aig aon àm.
The exit is usually easy to re-enter.	Mar as trice bidh an t-slighe a-mach furasta a’ dol air ais a-steach.
Little did he know it would be part of that history.	Is beag a bha fios aige gum biodh e na phàirt den eachdraidh sin.
This was not much different.	Cha robh seo gu mòr eadar-dhealaichte.
The block.	Le bloc.
I certainly did.	Rinn mi gu dearbh.
You need good advice on what level of insurance is sufficient.	Feumaidh tu deagh chomhairle a thaobh dè an ìre àrachais a tha gu leòr.
Discuss the material with others in your class.	Bruidhinn mu dheidhinn an stuth le daoine eile sa chlas agad.
The food you eat every day plays an important role.	Tha àite cudromach aig a’ bhiadh a dh’itheas tu gach latha.
Let me see again.	Leig leam fhaicinn a-rithist.
He looked twenty years older.	Bha e a’ coimhead fichead bliadhna na bu shine.
I am really sorry for this.	Tha mi dha-rìribh duilich airson seo.
I heard you say something.	Chuala mi thu ag ràdh rudeigin.
You can see the difference in this performance test.	Chì thu an diofar anns an deuchainn coileanaidh seo.
So, off balance, that's it.	Mar sin, air cothromachadh, is e sin a th’ ann.
However, there is one practical possibility.	Ach, tha aon chomas practaigeach ann.
Inside was a letter.	Taobh a-staigh bha litir.
It was not just the dog who liked to visit next door.	Cha b' e a-mhàin an cù a bha dèidheil air tadhal air an ath dhoras.
And it is important to say that all life is important.	Agus tha e cudromach a ràdh gu bheil a h-uile beatha cudromach.
Not too cold, not too hot.	Gun a bhith ro fhuar, chan eil e ro theth.
No longer do you look from side to side.	Ni mò a sheallas tu o thaobh gu taobh.
Eventually, the question will be answered.	Aig a 'cheann thall, thèid a' cheist a fhreagairt.
It was not for a reason.	Cha robh e air adhbhar.
He had not thought of it in those terms.	Cha robh e air smaoineachadh air anns na teirmean sin.
I found it to be a bit like what this tool does.	Lorg mi gu bheil mi car coltach ris na bhios an inneal seo a’ dèanamh.
You do that.	Bidh thu a 'dèanamh sin.
Everything here.	A h-uile càil an seo.
Come play cards.	Thig a chluich chairtean.
So our lives depend on social government.	Mar sin tha ar beatha an urra ri riaghaltas sòisealta.
He was beyond hope, outside the blank.	Bha e seachad air dòchas, taobh a-muigh na bàna.
So at least this is your chance.	Mar sin co-dhiù, seo an cothrom agad.
So now we know what happens.	Mar sin tha fios againn a-nis dè thachras.
Big dream image brought to life.	Ìomhaigh bruadar mòr air a thoirt beò.
So glad she was safe and you took her car right away.	Cho toilichte gu bheil i sàbhailte agus gun tug thu càr dhith anns a’ bhad.
She sat looking straight ahead.	Shuidh i a 'coimhead dìreach air adhart.
At some point we will need money.	Aig àm air choreigin bidh feum againn air airgead.
If you have more questions, don't ask.	Ma tha tuilleadh cheistean agad, na faighnich.
In times of anger, he was like their father.	Ann an amannan feirge, bha e coltach ri an athair.
You can't really take it for granted.	Chan urrainn dhut do thoirt gu fìor dha-rìribh.
But people can change.	Ach faodaidh daoine atharrachadh.
There were street lights, house lights.	Bha solais sràide ann, solais taighe.
If you ask the answer is no.	Ma dh'fhaighnicheas tu chan eil am freagairt.
Perfectly in agreement.	Gu foirfe ann an aonta.
It's for her as a professional.	Tha e dhi mar neach-proifeiseanta.
Young people can no longer take it.	Chan urrainn dha daoine òga a ghabhail tuilleadh.
School is due to start next week.	Tha an sgoil gu bhith a’ tòiseachadh an ath sheachdain.
Another thing, the whole thing gets out of control.	Rud eile, thèid an rud gu lèir a-mach à smachd.
This is clearly not the case here.	Tha e soilleir nach eil seo fìor an seo.
Not for the faint of heart.	Chan ann airson an fheadhainn lag an cridhe.
Yes, it's off.	Tha, tha e dheth.
Sometimes they stay like that for three or four weeks.	Uaireannan bidh iad mar sin airson trì no ceithir seachdainean.
Plus, he may have been dead.	A bharrachd air an sin, is dòcha gu robh e marbh.
This picture is very important.	Tha an dealbh seo fìor chudromach.
They go home and eat dinner.	Bidh iad a’ dol dhachaigh agus ag ithe dinneir.
Fighting will change nothing.	Chan atharraich sabaid dad.
I felt like we were expecting to give a talk or something.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum biodh dùil againn òraid no rudeigin a thoirt seachad.
Basic unit, high unit and more.	Aonad bunaiteach, aonad àrd agus barrachd.
They buy it more for a price.	Bidh iad ga cheannach nas motha air prìs.
Out of.	A-mach à.
I had to do something about it.	Bha agam ri rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
Most of our girls do it more often.	Bidh a 'mhòr-chuid de na caileagan againn ga dhèanamh nas trice.
He said he was getting old and his health was not so good.	Thuirt e gu robh e a' fàs sean agus nach eil a shlàinte cho math.
I'm not saying they should be yours.	Chan eil mi ag ràdh gum bu chòir dhaibh a bhith leatsa.
Leave it at that.	Fàg e aig an sin.
I try to see the good in almost everything.	Bidh mi a’ feuchainn ris an rud math fhaicinn ann an cha mhòr a h-uile càil.
That's what we're talking about here.	Sin a tha sinn a’ bruidhinn an seo.
Further on from.	Nas fhaide a’ leantainn bho.
They were also open, and empty.	Bha iad fosgailte cuideachd, agus falamh.
I just miss her.	Tha mi dìreach ga h-ionndrainn.
Can you help.	An urrainn dhut cuideachadh.
And change them after each practice.	Agus atharraich iad às deidh gach cleachdadh.
We were lucky, no damage this time.	Bha sinn fortanach, gun mhilleadh sam bith an turas seo.
Make no mistake about this.	Na dèan mearachd mu dheidhinn seo.
The books were never about that last group.	Cha robh na leabhraichean a-riamh mun bhuidheann mu dheireadh sin.
This time he replied.	An turas seo fhreagair e.
I did not.	Cha do rinn mi e.
Or listen to the radio.	No èist ris an rèidio.
Positioning position a.	Suidheachadh suidheachadh a.
Again, he did not really answer the question.	A-rithist, cha robh e dha-rìribh air a’ cheist a fhreagairt.
There is a way to do both.	Tha dòigh ann an dà chuid a dhèanamh.
The old man did not notice anyone else.	Cha do mhothaich duine eile am bodach.
I could not look left or right.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead clì no deas.
Others used his work that way, for sure.	Chleachd daoine eile an obair aige san dòigh sin, gu cinnteach.
I was out of line.	Bha mi a-mach à loidhne.
My brother, he's going to visit and whatever happens, it happens.	Mo bhràthair, thèid e a chèilidh agus ge bith dè a thachras, bidh e a’ tachairt.
And that makes it very obvious.	Agus tha sin ga fhàgail gu math follaiseach.
Then, suddenly, it was there again.	An uairsin, gu h-obann, bha e ann a-rithist.
We are just about that.	Tha sinn dìreach mu dheidhinn sin.
It can be attached to a surface or placed on the ground.	Faodar a cheangal air uachdar no air a chuir air an talamh.
You just keep me out of it.	Tha thu dìreach gam chumail a-mach às.
There were other methods of killing.	Bha dòighean eile ann airson marbhadh.
Oh! 	O !
do not be afraid.	na biodh eagal ort.
If we try to do something different, we always fail.	Ma dh'fheuchas sinn ri dad eadar-dhealaichte a dhèanamh, bidh sinn a 'fàilligeadh a h-uile turas.
However, it turns out that that is not the whole story.	Ach, tha e a 'tionndadh a-mach nach e sin an sgeulachd gu lèir.
We believed in doing things ourselves and doing them together.	Bha sinn a’ creidsinn ann a bhith a’ dèanamh rudan sinn fhìn agus gan dèanamh còmhla.
The magic was too powerful for them, anyway.	Bha an draoidheachd ro chumhachdach dhaibh, co-dhiù.
We have no control over the content of these sites.	Chan eil smachd againn air susbaint nan làraich sin.
Clothes and books and video games are everywhere.	Tha aodach is leabhraichean is geamannan bhidio anns gach àite.
Also, there are some different classes.	Cuideachd, tha cuid de chlasaichean eadar-dhealaichte.
Maybe I'll take it off myself.	Is dòcha gun toir mi dheth mi fhìn.
Two letters disappeared.	Chaidh dà litir à sealladh.
Six went into the water and one little girl came out.	Chaidh sianar a-steach don uisge agus thàinig aon nighean bheag a-mach.
The group was responsible.	Bha a’ bhuidheann an urra ris.
He should be here very soon.	Bu chòir dha a bhith an seo gu math luath.
This is a real struggle.	Is e fìor strì a tha seo.
Everyone was sleeping more now.	Bha a h-uile duine a’ cadal tuilleadh a-nis.
The hide probably has a letter for her.	Theagamh gu bheil litir aig a' chleith dhi.
He could not speak for an hour.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn airson uair a thìde.
I told him that.	Dh'innis mi sin dha.
Anything that is very lacking of this must be considered a failure.	Feumaidh rud sam bith a tha gu math gann de seo a bhith air a mheas mar fhàiligeadh.
There are real problems in the world.	Tha fìor dhuilgheadasan san t-saoghal.
That's how most companies start.	Sin mar a thòisicheas a’ mhòr-chuid de chompanaidhean.
It only took a minute.	Cha do ghabh e ach mionaid.
They moved much faster.	Ghluais iad gu math nas luaithe.
She never called that to him again.	Cha do ghairm i sin ris tuilleadh.
She looked around at the others.	Sheall i mun cuairt air an fheadhainn eile.
All in all an amazing experience.	Uile gu lèir eòlas iongantach.
I think everyone just needs to bring the temperature down.	Tha mi a’ smaoineachadh gu feum a h-uile duine dìreach an teòthachd a thoirt sìos.
Like others before him, his thoughts turned home.	Coltach ri feadhainn eile a bha roimhe, thionndaidh a smuaintean dhachaigh.
The problem was, he did not know what to do.	B' e an trioblaid, cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
You have to work alone.	Feumaidh tu obrachadh leat fhèin.
Eight patients showed poor results.	Sheall ochd euslaintich droch thoraidhean.
From their high heads.	Bho na cinn àrd aca.
He did not have a car.	Cha robh càr aige.
That's what he knew.	Sin na bha fios aige.
I have a plan.	Tha plana agam.
They could put pressure on me.	Dh’ fhaodadh iad cuideam a chuir orm.
I heard them call my name.	Chuala mi iad a’ gairm m’ ainm.
He was older now, really.	Bha e na bu shine a-nis, fìor.
You did better.	Rinn thu na b’ fheàrr.
He was not just writing history.	Cha robh e dìreach a’ sgrìobhadh eachdraidh.
Occasionally, it's just one of those projects.	Bho àm gu àm, chan eil ann ach aon de na pròiseactan sin.
It was effective.	Bha e èifeachdach.
His voice.	A ghuth.
He waited and no answer came.	Dh'fhuirich e agus cha tàinig freagairt.
And that's okay.	Agus tha sin ceart gu leòr.
I am always learning.	Tha mi an-còmhnaidh ag ionnsachadh.
They did not respond.	Cha do fhreagair iad.
So far this is my code.	Gu ruige seo is e seo mo chòd.
He had to stop.	B’ fheudar dha stad.
Sign up if you are with me.	Soidhnig ma tha thu còmhla rium.
Across this mainland.	Air feadh na tìre mòr so.
Nobody could have a camera.	Cha b’ urrainn camara a bhith aig duine.
We all need it.	Tha feum oirnn uile.
Your double will be back tomorrow.	Bidh an dùbailte agad air ais a-màireach.
Everyone to one side.	A h-uile duine gu aon taobh.
I could see what her eyes were thinking.	Bha mi a’ faicinn mar a bha a sùilean a’ smaoineachadh.
She loves my daughter.	Tha gaol aice air mo nighean.
These people are involved in their role.	Tha na daoine sin an sàs anns an dreuchd aca.
It's like the word has no real appeal in itself.	Tha e mar nach eil fìor thagradh aig an fhacal ann fhèin.
Leave again at the first light.	Fàg a-rithist aig a 'chiad solas.
I thought there were good times.	Bha mi a’ smaoineachadh gu bheil amannan math ann.
They said it would not be a problem.	Thuirt iad nach biodh e na dhuilgheadas.
The house was not completely dark, however.	Cha robh an taigh buileach dorcha, ge-tà.
But he has been working hard.	Ach tha e air a bhith ag obair gu cruaidh.
Let us not hope.	Na bitheamaid an dòchas.
The system has been tested with good results.	Chaidh an siostam a dhearbhadh le deagh thoraidhean.
But he did not intend to go there.	Ach cha robh e an dùil a dhol ann.
It only took a couple of minutes.	Cha toireadh e ach beagan mhionaidean.
And if something goes wrong, we'll fix it.	Agus ma thèid rudeigin ceàrr, cuiridh sinn air dòigh e.
He contributed to the design of the study.	Chuir e ri dealbhadh an sgrùdaidh.
And then that person asks the price.	Agus an uairsin faighnichidh an neach sin a’ phrìs.
Well, let them.	Uill, leig leotha.
We were going to break up.	Bha sinn a’ dol a bhriseadh suas.
He was pretty sure he was going to try again.	Bha e gu math cinnteach gun robh e a’ dol a dh’fheuchainn a-rithist.
I wasn't sure what.	Cha robh mi cinnteach dè.
Comfortable eating can affect the brain as a drug.	Faodaidh ithe cofhurtail buaidh a thoirt air an eanchainn mar dhrogaichean.
This is more than a sea change.	Tha seo nas motha na atharrachadh mara.
They were good friends, personal friends of his.	Bha iad nan deagh charaidean, nan caraidean pearsanta dha.
Not sure about your local preferences, you have to look around.	Chan eil mi cinnteach mu na roghainnean ionadail agad, feumaidh tu coimhead timcheall.
Back to those areas,.	Air ais, gu na raointean sin, .
That needs to be removed.	A dh'fheumas a bhith air a thoirt air falbh.
The rest will die with us.	Gheibh an còrr bàs leinn.
It should require only a small sample.	Cha bu chòir dha a bhith feumach ach glè bheag de shampall.
If there is no door, a window somewhere.	Mura h-eil doras, uinneag an àiteigin.
The power a little deep.	An cumhachd beagan domhainn.
We lost balance and square.	Chaill sinn cothromach agus ceàrnagach.
Looking good on you.	A' coimhead math ort.
You may have heard the news.	Is dòcha gun cuala tu an naidheachd.
Now all we have to do is go and do it.	A-nis chan eil againn ach a dhol agus a dhèanamh.
We do not tell lies.	Chan eil sinn ag innse bhreugan.
All of these will serve you for the rest of your life.	Bheir iad sin uile seirbheis dhut fad do bheatha.
It sounds like a good plan.	Tha e coltach ri plana math.
Well, of course, almost everything she wrote.	Uill, gu dearbh, cha mhòr a h-uile dad a sgrìobh i.
That was good to see.	Bha sin math fhaicinn.
How she turned that around.	Ciamar a thionndaidh i sin mun cuairt.
We'll all cover it here.	Bidh sinn uile a’ còmhdach an seo.
Some of the elements provided energy.	Thug cuid de na h-eileamaidean lùth seachad.
I get up early every day.	Bidh mi ag èirigh tràth a h-uile latha.
And she smiled.	Agus rinn i gàire.
I know your services are very expensive.	Tha fios agam gu bheil na seirbheisean agad gu math daor.
Or a party.	No pàrtaidh.
Take the other side and do the same.	Gabh an taobh eile agus dèan an aon rud.
The next night will be a real first test.	Bidh an ath oidhche na fhìor chiad deuchainn.
To see what's going on, let 's start with a simple example.	Gus faicinn dè tha dol air adhart, leig dhuinn tòiseachadh le eisimpleir shìmplidh.
He used the truck.	Chleachd e an làraidh.
It was a nice time, to be honest.	B’ e àm gu math snog a bh’ ann, a bhith onarach.
The only industry we know.	An aon ghnìomhachas as aithne dhuinn.
The show goes on.	Tha an taisbeanadh a’ dol air adhart.
He rose to answer.	Dh' eirich e gu freagairt.
They sent her through to me.	Chuir iad troimhe thugam i.
But then the door was knocked again.	Ach an uairsin chaidh an doras a bhualadh a-rithist.
Oh, no, not again.	O, chan e, chan ann a-rithist.
This can be useful in any number of applications.	Faodaidh seo a bhith feumail ann an àireamh sam bith de thagraidhean.
If you have mentioned it in the media, please get in touch.	Ma tha sibh air iomradh a thoirt air anns na meadhanan, nach cuir sibh fios thugainn.
Methods were very simple.	Bha dòighean gu math sìmplidh.
We needed them to shoot so badly to win.	Bha feum againn orra losgadh cho dona airson buannachadh.
My dreams had changed.	Bha na aislingean agam air atharrachadh.
It was here that things began to take a different shape.	B’ ann an seo a thòisich cùisean air cruth eile a ghabhail.
Just go here and follow the instructions.	Dìreach falbh an seo agus lean an stiùireadh.
He knew she would resist.	Bha fios aige gun cuireadh i an aghaidh.
Because you can never return.	Leis nach fhaod thu tilleadh gu bràth.
However, you are looking for reality.	Ach, tha thu a’ coimhead airson fìrinn.
When she returned, she was holding something small.	Nuair a thill i bha i a’ cumail rudeigin beag.
He understood the blue car.	Thuig e an càr gorm.
I need.	Feumaidh mi.
She looked at me.	Thug i sùil orm.
We never know what will happen.	Chan eil fios againn a-riamh dè a thachras.
It's best done on the road.	Tha e nas fheàrr a dhèanamh air an rathad.
I know my bones.	Tha mi eòlach air na mo chnàmhan.
They went out for a walk in the cold by the river.	Chaidh iad a-mach a choiseachd anns an fhuachd ri taobh na h-aibhne.
There are two main benefits to including this step in the analysis.	Tha dà phrìomh bhuannachd ann a bhith a’ toirt a-steach a’ cheum seo san anailis.
They could be brothers.	Dh’ fhaodadh iad a bhith nam bràithrean.
There was no other choice, really.	Cha robh roghainn eile ann, dha-rìribh.
Well, if you need a hand, count me in.	Uill, ma tha làmh a dhìth ort, cunnt mi a-steach.
There will be no problems.	Cha bhi duilgheadasan ann.
I can't get it, but something is up.	Chan eil mi ga fhaighinn, ach tha rudeigin a’ dol.
That does not seem to be worth the return.	Chan eil e coltach gur e sin as fhiach a dhol air ais thuige.
It is important that you make others understand this.	Tha e cudromach gun toir thu air daoine eile seo a thuigsinn.
If so, this may be the right time to give up.	Ma tha, is dòcha gur e seo an àm cheart airson a thoirt suas.
I am proud of you.	Tha mi moiteil asad.
And it all tells the story.	Agus tha a h-uile càil ag innse na sgeulachd.
I am very proud of him.	Tha mi uabhasach moiteil às.
It's a free download so you might want to check it out as well.	Tha e na luchdachadh sìos an-asgaidh agus mar sin is dòcha gun dèan thu sgrùdadh air cuideachd.
They did not take anything away at that time.	Cha tug iad air falbh dad aig an àm sin.
However, you can improve on this build.	Ach, faodaidh tu leasachadh air an togail seo.
She had heard about us from another group.	Bha i air cluinntinn mu ar deidhinn bho bhuidheann eile.
That someone could be sitting here, then.	Gum faodadh cuideigin a bhith na shuidhe an seo, ma-thà.
So, he started to take a male view on some gender issues.	Mar sin, thòisich e a’ toirt a-steach sealladh fireannaich air cuid de chùisean gnè.
What a unique setting for the special occasion.	Abair suidheachadh sònraichte airson an tachartas sònraichte.
Sometimes good, sometimes bad.	Uaireannan math, uaireannan dona.
He might as well take the call.	Is dòcha gum b’ fheàrr leis a’ ghairm a ghabhail.
The same thought occurred to both of them.	Bha an aon smuain ann an inntinn an dithis.
We want to do it once a month during the summer.	Tha sinn airson a dhèanamh uair sa mhìos tron ​​​​t-samhradh.
He could not read his sentence.	Cha robh e comasach an abairt aige a leughadh.
Here, the trial judge conducted a proper investigation into difficult situations.	An seo, rinn am britheamh deuchainn sgrùdadh ceart ann an suidheachaidhean duilich.
If he is dead.	Ma tha e marbh.
Now you are alone.	A-nis tha thu leat fhèin.
Come see it.	Thig ga fhaicinn.
I just wanted to be a child.	Bha mi dìreach airson a bhith nam leanabh.
However, it is not clear how well we identify these patients.	Ach, chan eil e soilleir dè cho math ‘s a tha sinn ag aithneachadh nan euslaintich sin.
I can’t let the team down again, even for one round.	Chan urrainn dhomh an sgioba a leigeil sìos a-rithist, eadhon airson aon chuairt.
You look at me as if you're sad right now.	Tha thu a’ coimhead thugam mar gu bheil thu brònach an-dràsta.
They need to be very dry inside when ready.	Feumaidh iad a bhith gu math tioram a-staigh nuair a bhios iad deiseil.
No, they're great.	Chan eil, tha iad sgoinneil.
Being a judge.	A bhith nad bhritheamh.
He was so loving, and she felt a desire rise again.	Bha e cho gràdhach, agus dh'fhairich i miann ag èirigh a-rithist.
Lunch at home.	Lòn aig an taigh.
They don’t think about them.	Chan eil iad a 'smaoineachadh orra.
He made her crazy.	Chuir e craicte oirre.
They did nothing, just stood, looked.	Cha robh iad a’ dèanamh dad, dìreach a’ seasamh, a’ coimhead.
You're dead when you finish.	Tha thu marbh nuair a chrìochnaicheas tu.
It had not been five minutes since the boy left.	Cha robh còig mionaidean air a dhol seachad bhon a dh'fhalbh am balach.
Your hands feel good on my skin.	Tha do làmhan a 'faireachdainn math air mo chraiceann.
Her circle was ready.	Bha an cearcall aice deiseil.
A good overall agreement is monitored.	Thathas a’ cumail sùil air aonta iomlan math.
Those are not the facts here.	Chan e sin na fìrinnean an seo.
But he had to find out.	Ach b’ fheudar dha faighinn a-mach.
Customers came and went.	Thàinig luchd-ceannach agus chaidh iad.
They understand what they bring to the table.	Tuigidh iad na bheir iad chun a’ bhùird.
Questions that were twenty years old.	Ceistean a bha fichead bliadhna a dh'aois.
We didn't talk too much about the ship.	Cha do bhruidhinn sinn ro fhada air an t-soitheach.
You can easily do this in a bowl by hand as well.	Faodaidh tu seo a dhèanamh gu furasta ann am bobhla le làimh cuideachd.
Sometimes the two reasons may have worked together.	Uaireannan is dòcha gu bheil an dà adhbhar air pàirt a ghabhail còmhla.
Maybe a little extra space.	Is dòcha gu bheil beagan rùm a bharrachd ann.
You can't call anything a potential energy.	Chan urrainn dhut dad a ghairm mar lùth a dh’ fhaodadh a bhith ann.
He never expected anything from life again.	Cha robh dùil aige ri dad bho bheatha tuilleadh.
He has walked into the kitchen behind me.	Tha e air coiseachd a-steach don chidsin air mo chùlaibh.
They have structure.	Tha structar aca.
We left.	Dh' fhalbh sinn.
Another way is to close your eyes and take a deep breath.	Is e dòigh eile do shùilean a dhùnadh agus anail domhainn a ghabhail.
That’s not something for me to review though.	Chan e sin rudeigin dhomh ath-sgrùdadh ge-tà.
Who would kill, and how, that's what we talked about.	Cò a mharbhadh, agus ciamar, is e sin a bhruidhinn sinn.
So, you cry.	Mar sin, tha thu a’ caoineadh.
What we do is no different.	Chan eil na tha sinn a’ dèanamh eadar-dhealaichte.
I pulled off my shirt and kept looking.	Tharraing mi mo lèine a-mach agus chùm mi a’ coimhead.
The room was warm.	Bha an seòmar blàth.
He knew that for sure.	Bha fios aige air sin gu cinnteach.
Unless you are in a race.	Mura h-eil thu ann an rèis.
In their mind, if they do not attack first, they will.	Nan inntinn, mura toir iad ionnsaigh an toiseach, bidh iad.
In fact, the table shows that the other conclusion is appropriate.	Gu dearbh, tha an clàr a 'sealltainn gu bheil an co-dhùnadh eile iomchaidh.
You have a sister.	Tha piuthar agad.
After a hearing, that motion was agreed to.	Às deidh èisteachd, chaidh an gluasad sin a cheadachadh.
Buy one drink, get one free.	Ceannaich aon deoch, faigh aon an-asgaidh.
He could not escape.	Cha b’ urrainn dha teicheadh ​​orm.
Instead, we choose work requirements.	An àite sin, bidh sinn a 'taghadh riatanasan obrach.
But the plans changed.	Ach dh'atharraich na planaichean.
He walked into his class, checked the roll, and started his list.	Choisich e a-steach don chlas aige, thug e sùil air an rolla, agus thòisich e air an liosta aige.
And to some extent it works.	Agus gu ìre bidh e ag obair.
He looked older.	Sheall e na bu shine.
I have it in writing.	Tha e agam ann an sgrìobhadh.
She taught me, of course, how to cook and how to enjoy it.	Dh'ionnsaich i, gu dearbh, dhomh mar a chòcaicheas mi agus mar a gheibh mi tlachd às.
This causes difficulty with side reading.	Tha seo ag adhbhrachadh duilgheadas le leughadh taobh.
What a second.	Dè an dàrna.
Economy, keep spending.	Eaconamaidh, lean ort a’ caitheamh.
A few eventually stood their ground, but died.	Rinn beagan dhiubh seasamh mu dheireadh, ach bhàsaich iad.
She was used to getting it now.	Bha i cleachdte ri bhith ga fhaighinn a-nis.
In making under my own eyes.	Ann an dèanamh fo mo shùilean fhèin.
We can't go everywhere.	Chan urrainn dhuinn a dhol anns a h-uile àite.
I could write like you.	B’ urrainn dhomh sgrìobhadh mar thusa.
He clearly has his own thing.	Tha e soilleir gu bheil an rud aige fhèin.
The way it works.	An dòigh anns a bheil e ag obair.
You really can't make them happy.	Chan urrainn dhut an dèanamh toilichte gu dearbh.
There is no one around to help us.	Chan eil duine mun cuairt gus ar cuideachadh.
Individual treatment options are required.	Tha feum air roghainnean leigheis fa leth.
I could feel the door staring at us.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn gu bheil an doras a 'coimhead oirnn.
Sick with more milk, if you will.	Tinn le barrachd bainne, ma thogras tu.
It just gets better.	Tha e a-mhàin a 'fàs nas fheàrr.
This is dangerous thinking, and it is wrong.	Is e smaoineachadh cunnartach a tha seo, agus tha e ceàrr.
You say you probably wouldn't love me.	Tha thu ag ràdh nach biodh e coltach gum biodh gaol agad orm.
It is an opportunity to serve the customer directly.	Is e cothrom a th’ ann seirbheis a thoirt don neach-ceannach gu dìreach.
I feel so dirty.	Tha mi a’ faireachdainn cho salach.
For that, that's okay.	Airson sin, tha sin ceart gu leòr.
At least not this morning.	Co-dhiù chan ann madainn an-diugh.
I have customers and players.	Tha luchd-cleachdaidh agus cluicheadairean agam.
Other conditions were similar for these three samples.	Bha suidheachaidhean eile co-ionann airson na trì sampallan sin.
Go to them.	Rach thuca.
Especially with the light of battle on them.	Gu h-àraidh le solas a 'bhlàir orra.
He had just thrown down answers and was hoping for the best.	Bha e dìreach air freagairtean a thilgeil sìos agus bha e an dòchas an rud as fheàrr.
Two police officers have been arrested in connection with the incident.	Chaidh dithis oifigear poileis a chur an grèim co-cheangailte ris na thachair.
You have taken me.	Tha thu air mo thoirt.
The attack is likely to go down tomorrow.	Tha e coltach gun tèid an ionnsaigh sìos a-màireach.
They look at us and think that we have just arrived.	Bidh iad a 'coimhead oirnn agus tha iad a' smaoineachadh gu bheil sinn dìreach air ruighinn.
But then it was there.	Ach an uair sin bha e ann.
Now it works for our man.	A-nis tha e ag obair airson ar fear.
They took care of themselves and left the community to look after themselves.	Thug iad aire dhaibh fhèin agus dh'fhàg iad a' choimhearsnachd airson coimhead às a dèidh fhèin.
And little to point out her interests.	Agus glè bheag airson a h-ùidhean a chomharrachadh.
I want to remember.	Tha mi airson cuimhneachadh.
You have to catch it by surprise.	Feumaidh tu a ghlacadh le iongnadh.
You can't have that.	Chan urrainn dhut sin a bhith agad.
Something that, to me, didn't make much sense.	Rud, dhòmhsa, nach do rinn mòran ciall.
He says he has not been in any other trouble.	Tha e ag ràdh nach eil e air a bhith ann an trioblaid sam bith eile.
I am stronger than a lot of people out there.	Tha mi nas làidire na tòrr dhaoine a-muigh an sin.
And it really does.	Agus dèan e dha-rìribh.
That has raised concerns, and will bring changes in our lives.	Tha sin air dragh a thogail, agus bheir e atharrachaidhean nar beatha.
He looked lost out there.	Sheall e air chall a-muigh an sin.
I took advice and left the blog to relax.	Ghabh mi comhairle agus dh’ fhàg mi am blog airson fois.
They were in the second line, he made a point of saying.	Bha iad san dàrna loidhne, rinn e puing ag ràdh.
But, as you said, now he has given his life.	Ach, mar a thuirt thu, a-nis tha e air a bheatha a thoirt dha.
You got my attention.	Fhuair thu m’ aire.
He had been there for three years.	Bha e air a bhith ann trì bliadhna.
In many applications this is a long-term outcome.	Ann am mòran thagraidhean is e toradh fad-ùine a tha seo.
The waiting list remains very strong.	Tha an liosta feitheimh fhathast gu math làidir.
There will be so much of that background knowledge in books.	Bidh uimhir den eòlas cùl-fhiosrachaidh sin ann an leabhraichean.
The whole flesh is tender.	An fheoil gu h-iomlan caoin.
Speaking is an escape, a flight from love.	Tha bruidhinn na theicheadh, na theicheadh ​​​​bho ghaol.
But her husband could not accept her state of health.	Ach cha b’ urrainn don duine aice a staid slàinte a ghabhail.
Imagine a world without proper process.	Smaoinich air saoghal gun phròiseas iomchaidh.
It's not about me.	Chan eil e mu mo dheidhinn.
The signal took effect immediately.	Thug an comharra buaidh sa bhad.
Both are available online for free.	Tha an dà chuid rim faighinn air loidhne an-asgaidh.
That didn't make any sense, and he told her so much.	Cha do rinn sin ciall sam bith, agus dh'innis e na h-uiread dhi.
We want that time to come as soon as we can.	Tha sinn airson gun tig an t-àm sin cho luath 's as urrainn dhuinn.
When you leave tonight, you will have it.	Nuair a dh'fhalbhas tu a-nochd, bidh e agad.
I should have called out.	Bu chòir dhomh a bhith air fònadh a-mach.
Have yourself wait a day and then bring someone with you.	Thoir ort fhèin feitheamh latha agus an uairsin thoir cuideigin leat.
I didn't go to school.	Cha deach mi dhan sgoil.
Be prepared, he told himself.	Bi ullaichte, thuirt e ris fhèin.
I never picked up a gun.	Cha do thog mi gunna a-riamh.
Stop and think.	Stad agus smaoinich.
Further details will follow as the current state inspection continues.	Thig tuilleadh mion-fhiosrachaidh fhad ‘s a tha an sgrùdadh stàite gnàthach a’ leantainn.
The second daughter is the one who caught him doing this.	'S i an dàrna nighean an tè a ghlac e a' dèanamh seo.
Not a very nice friend, but a friend.	Chan e caraid gu math snog, ach caraid.
And compared to each other.	Agus an coimeas ri chèile.
Their relationship with their children is just beautiful.	Tha an dàimh seo aca leis a 'chloinn aca a tha dìreach àlainn.
Maybe I am.	'S dòcha gu bheil mi.
If not, remove with a knife point.	Mura h-eil, cuir às le puing sgian.
To complete preparation.	Gus crìoch a chur air ullachadh.
We just had to make the first note and the lot was gone.	Cha robh againn ach a’ chiad nota a dhèanamh agus bha an tòrr air falbh.
This is not a.	Chan e seo a.
His explanation seems to be the right one.	Tha e coltach gur e am mìneachadh aige am fear ceart.
Hard copy images will not be returned to you.	Cha tèid dealbhan lethbhreac cruaidh a thilleadh thugad.
To express her desire for peace.	Gus a miann airson sìth a nochdadh.
If you have a name on your desktop you are a middle class.	Ma tha d’ ainm air an deasg agad is e clas meadhan a th’ annad.
But now, when he needs it most, it seems he can't fight.	Ach a-nis, nuair a tha feum aige air as motha, tha e coltach nach urrainn dha sabaid.
Time to arm the boys.	An t-àm ann armachd a thoirt dha na balaich.
I consider myself very self-conscious.	Tha mi gam mheas fhèin gu math fèin-fhiosrach.
There is no more challenge. '	Chan eil dùbhlan ann tuilleadh’.
Their protection is slightly better than usual.	Tha an dìon aca beagan nas fheàrr na an àbhaist.
But they should give starting points to a real debate.	Ach bu chòir dhaibh puingean tòiseachaidh a thoirt do fhìor dheasbad.
He would know what was going on.	Bhiodh fios aige dè bha a’ tachairt.
I should get used to this.	Bu chòir dhomh fàs cleachdte ri seo.
For details, click here.	Airson fiosrachadh, cliog an seo.
I'll talk to them there, and you'll get it out of there.	Bruidhnidh mi iad ann, agus bheir thu às a sin e.
They want me to come in.	Tha iad ag iarraidh orm tighinn a-steach.
You finish everything.	Bidh thu a 'crìochnachadh a h-uile càil.
Look at these three children doing jobs.	Seall air an triùir chloinne seo a' dèanamh obraichean.
He began to lower himself towards his body again.	Thòisich e air e fhèin ìsleachadh a dh’ionnsaigh a chuirp a-rithist.
But when he did, we knew to be careful.	Ach nuair a rinn e sin, bha fios againn a bhith faiceallach.
I was so happy I said yes.	Bha mi cho toilichte agus thuirt mi tha.
Or don't, I'll leave more available.	No na dèan, fàgaidh mi barrachd ri fhaighinn.
Here, bring this card.	An seo, thoir leat a’ chairt seo.
But it is nothing.	Ach chan e rud sam bith a th’ ann.
He knew this was here, in fact he did.	Bha fios aige gu robh seo an seo, gu dearbh bha aige.
The panic killed her.	Mharbh an clisgeadh i.
For the first time ever, he introduced himself.	Airson a’ chiad uair a-riamh, thug e a-steach e fhèin.
I have not seen him since.	Chan fhaca mi bhon uair sin e.
I saw the opposition, but it did not ask questions.	Chunnaic mi an aghaidh, ach cha robh e a’ faighneachd cheistean.
This should work.	Bu chòir seo obrachadh.
At half past eight.	Aig leth-uair an dèigh ochd.
But it can be a real mistake not to look deeper.	Ach faodaidh e a bhith na fhìor mhearachd gun a bhith a’ coimhead nas doimhne.
You will love the book forever.	Bidh gaol agad air an leabhar gu bràth.
So don’t get down on yourself.	Mar sin na gabh sìos ort fhèin.
His mouth came down and he covered her gently.	Thàinig a bheul a-nuas agus chòmhdaich e i gu socair.
And it was very good for me in many ways.	Agus bha e uamhasach math dhomh ann an iomadh dòigh.
Therefore, there are no side effects associated with it.	Mar sin, chan eil frith-bhuaidhean co-cheangailte ris.
But his response still hurts.	Ach tha a fhreagairt fhathast air a ghoirteachadh.
However, the reality was different.	Ach, bha an fhìrinn eadar-dhealaichte.
He is with us.	Tha e còmhla rinn.
Fuck what is moral.	Fuck dè tha moralta.
There was reason to be proud.	Bha adhbhar ann a bhith moiteil.
Hell knew where that came from.	Bha fios aig Ifrinn cò às a thàinig sin.
His hair had grown longer at the top.	Bha a fhalt air fàs na b’ fhaide air a’ mhullach.
Please give me a correct concept.	Feuch an toir thu dhomh bun-bheachd ceart.
Then with those with content and those without.	An uairsin leis an fheadhainn le susbaint agus an fheadhainn às aonais.
We support you, and introduce you to our happy family.	Bidh sinn a’ toirt taic dhut, agus gad thoirt a-steach don teaghlach shona againn.
As well as the way that game ended last night.	A bharrachd air an dòigh anns an do chrìochnaich an geama sin a-raoir.
To this day, they have been able to move in.	Gus an latha an-diugh, b 'urrainn dhaibh gluasad a-steach.
But not you, boy.	Ach chan e thusa, a bhalaich.
If you put the church in it, maybe.	Ma chuireas tu an eaglais innte, is dòcha.
It happened in the afternoon.	Thachair e feasgar.
He is such a good man.	Tha e na dhuine cho math.
Everyone there knew at least one other person.	Bha a h-uile duine an sin eòlach air co-dhiù aon neach eile.
There is no future for you here.	Chan eil àm ri teachd ann dhut an seo.
I would never say.	Cha bhithinn ag ràdh a-riamh.
But it bothered me that he wouldn't look at me.	Ach chuir e dragh orm nach amhairceadh e orm.
You have to go to it.	Feumaidh tu a dhol thuige.
So basically at least one character needs to be out of place.	Mar sin gu bunaiteach feumaidh co-dhiù aon charactar a bhith gun àite.
You draw a dead number, it cost us.	Bidh thu a’ tarraing àireamh nach maireann, chosg e dhuinn.
For which it is difficult.	Airson a bheil e duilich.
His father was not leaving again.	Cha robh athair a’ falbh às ùr.
You will not harm me.	Cha dèan thu cron orm.
Thank you so much.	Mòran taing a-riamh.
I think that's why everyone enjoys it.	Tha mi creidsinn gur ann air sgàth sin a tha a h-uile duine a’ còrdadh rithe.
If you knew the code, you understood that it was just talk.	Nam biodh fios agad air a’ chòd, thuig thu gur e dìreach bruidhinn a bh’ ann.
Looking good in my ears.	A’ coimhead math nam chluasan.
Provide a legal basis for the claim.	Thoir seachad bunait laghail airson an tagradh.
I am aware of her financial situation.	Tha mi mothachail air an t-suidheachadh ionmhais aice.
So these two sets are actually identical.	Mar sin tha an dà sheata seo gu dearbh co-ionann.
All those years together.	Na bliadhnaichean sin uile còmhla.
The driver did not have to wait long.	Cha robh aig an dràibhear ri feitheamh fada.
She tells me she loves me.	Tha i ag innse dhomh gu bheil gaol aice orm.
In those cases you do.	Anns na cùisean sin tha thu a 'dèanamh.
Email is well placed but with one problem.	Tha am post-d air a chuir gu math ach le aon duilgheadas.
He contributed to the writing of the manuscript.	Chuir e ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
How the families of other team members would have gone for sure.	Mar a bhiodh teaghlaichean buill eile den sgioba air falbh gu cinnteach.
And make no mistake.	Agus na dèan mearachd.
It only gets worse as the day progresses.	Tha e a’ fàs nas miosa mar a thèid an latha air adhart.
If you want things to change, you are going to change them.	Ma tha thu airson gun atharraich cùisean tha thu a’ dol gan atharrachadh.
Drink lots of water between shows.	Deoch tòrr uisge eadar taisbeanaidhean.
As if he needed more than.	Mar gum biodh feum aige air barrachd na.
I do not know what else to do.	Chan eil fios agam dè eile a nì mi.
Life had a way of giving you unexpected places.	Bha dòigh aig beatha air àiteachan a thoirt dhut ris nach robh dùil agad.
And when it finally gets too heavy, we start peeling.	Agus nuair a dh'fhàsas e ro throm mu dheireadh, tòisichidh sinn a 'rùsgadh.
I walked back a bit to see where he was.	Choisich mi air ais beagan gus faicinn càit an robh e.
And it's just a small fish.	Agus chan eil ann ach iasg beag.
This is hardly an exception.	Cha mhòr gu bheil seo na eisgeachd.
Mother and son.	Màthair agus mac.
Management of heart failure.	Riaghladh fàilligeadh cridhe.
So we need your help, but we will stand by you, too.	Mar sin feumaidh sinn do chuideachadh, ach seasaidh sinn riut, cuideachd.
He and his family had lived in the city.	Bha e fhèin agus a theaghlach air fuireach anns a’ bhaile.
These costs have not kept pace either.	Cha do chùm na cosgaisean sin suas cuideachd.
He was still staring, in terms of the open war.	Bha e fhathast a 'coimhead, a thaobh a' chogaidh fhosgailte.
In theory, it worked for me.	Mar theòiridh, dh'obraich e dhomh.
The business became very natural as people kept coming to me.	Dh’ fhàs an gnìomhachas gu math nàdarrach leis gu robh daoine a’ cumail a’ toirt bheachdan dhomh.
And it really hurt that my own brother tried to design me.	Agus bha e gu sònraichte a’ goirteachadh gun do dh’ fheuch mo bhràthair fhèin ri mo dhealbhadh.
Like several, of course.	Coltach ri grunn, gu dearbh.
I ordered through their contact center.	Dh ’òrduich mi tron ​​​​ionad-conaltraidh aca.
My government has been lying to me all my life.	Tha an riaghaltas agam air a bhith a’ laighe rium fad mo bheatha.
The argument did not end there.	Cha tàinig an argamaid gu crìch an sin.
If you went in and checked, there were no cars.	Ma chaidh thu a-steach ann agus sgrùdadh a dhèanamh, cha robh càraichean ann.
Build up to a day, a weekend, or even more.	Tog suas ri latha, deireadh-seachdain, no eadhon barrachd.
There is definitely no real darkness at night in the summer.	Chan eil fìor dhorchadas air an oidhche as t-samhradh gun teagamh.
My mother was able to shift her tax use but still.	Bha mo mhàthair comasach air a cleachdadh cìse a ghluasad ach fhathast.
Any phone call.	Aon ghairm fòn.
And most importantly.	Agus am fear as cudromaiche.
They cannot continue normally.	Chan urrainn dhaibh cumail orra gu h-àbhaisteach.
One of two experiments with similar results is presented.	Tha aon de dhà dheuchainnean le toraidhean co-chosmhail air an taisbeanadh.
She didn't look at him.	Cha tug i sùil air.
This will allow us to write back to the same file.	Leigidh seo leinn sgrìobhadh air ais chun an aon fhaidhle.
I have come this far.	Tha mi air tighinn cho fada seo.
And it occurred to me that this was probably a better place.	Agus thachair e rium gur dòcha gur e àite na b’ fheàrr a bha seo.
You might think it doesn't matter but unfortunately it does.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh nach eil e gu diofar ach gu mì-fhortanach, tha.
Pain she had never thought she would ever forget.	Pian nach robh i air smaoineachadh a dhìochuimhnicheadh ​​i gu bràth.
I looked down and saw that he was right.	Choimhead mi sìos agus chunnaic mi gu robh e ceart.
It makes for interesting line quality.	Bidh e a 'dèanamh airson càileachd loidhne inntinneach.
I had learned to talk about my disease.	Bha mi air ionnsachadh innse mun ghalar agam.
And world politics.	Agus poilitigs an t-saoghail.
But we had no way of tracking our customers right now.	Ach cha robh dòigh againn air sùil a chumail air an luchd-ceannach againn an-dràsta.
There is a similar version for the complex case.	Tha dreach coltach ris airson a 'chùis iom-fhillte.
However, they were easily measured past both houses.	Ach, chaidh an tomhas gu furasta seachad air an dà thaigh.
Each point represents a specific sample.	Tha gach puing a’ riochdachadh sampall sònraichte.
They just showed more of us.	Sheall iad dìreach barrachd againn.
Over.	Thairis.
Until recently it broke itself into two pieces.	Gus o chionn ghoirid bhris e fhèin ann an dà phìos.
What is the third largest value? 	Dè an treas luach as motha?
.	.
That was not easy, let me tell you.	Cha robh sin furasta, leig dhomh innse dhut.
I do not even know who you are.	Chan eil fios agam eadhon cò thu.
The rain is up slightly but still below normal levels.	Tha an t-uisge suas beagan ach fhathast nas ìsle na ìrean àbhaisteach.
I usually get busy.	Is àbhaist dhomh a bhith trang.
Those blue eyes.	Na sùilean gorma sin.
Now that statement was a side idea.	A-nis bha an aithris sin na bheachd taobh.
But we do not know that.	Ach chan eil fios againn air sin.
We're sorry.	Tha sinn duilich.
Their home was my home.	B’ e an dachaigh aca mo dhachaigh.
And it did not come back again after the first book was published.	Agus cha tàinig e air ais a-rithist às deidh a’ chiad leabhar fhoillseachadh.
They fall asleep.	Bidh iad a 'tuiteam nan cadal.
He was not just eating at home.	Cha robh e dìreach ag ithe aig an taigh.
It was a good practice and it was very sad.	B’ e deagh chleachdadh a bh’ ann agus bha e uamhasach duilich dhuinn.
I can't believe she's really going to be with me.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil i dha-rìribh gu bhith leamsa.
There was plenty.	Bha gu leòr ann.
She said my disease was still active.	Thuirt i gu robh an galar agam fhathast gnìomhach.
We were at the top of the game.	Bha sinn air mullach a 'gheama.
No price has been paid.	Chan eil prìs air a phàigheadh.
Or both of us.	No an dithis againn.
This was because of a race.	Bha seo air sgàth rèis.
So my faith is in young people.	Mar sin tha mo chreideamh ann an daoine òga.
And she had hoped to use this.	Agus bha i air an dòchas seo a chleachdadh.
The sooner you do it, the better.	Mar as luaithe a nì thu e, is ann as fheàrr.
It is still very much a living, active issue.	Tha e fhathast gu mòr na chùis beò, gnìomhach.
Is this what is happening to us now.	An e seo a tha a’ tachairt dhuinn a-nis.
You could see them starting to understand that.	Chitheadh ​​tu iad a’ tòiseachadh air sin a thuigsinn.
I was feeling very low.	Bha mi a’ faireachdainn gu math ìosal.
Make sure both are running properly.	Dèan cinnteach gu bheil an dà chuid a 'ruith gu fìor.
He could not get his head around it.	Cha b’ urrainn dha a cheann fhaighinn timcheall air.
Informed consent of all patients.	Aonta fiosraichte a h-uile euslainteach.
So they would see them too.	Mar sin, chitheadh ​​iad iad cuideachd.
The hand that was still working.	An làmh a bha fhathast ag obair.
Or not just the accident.	No chan e a-mhàin an tubaist.
The first thing she ever said to her.	A’ chiad rud a thuirt i rithe a-riamh.
Maybe he changed his mind.	'S dòcha gun do dh'atharraich e inntinn.
What holds me back is my knees.	Is e an rud a tha gam chumail air ais mo ghlùinean.
Please stop talking, you two.	Feuch an stad thu a’ bruidhinn, an dithis agaibh.
In both treatment groups safety was very good.	Anns an dà bhuidheann làimhseachaidh bha sàbhailteachd fìor mhath.
The earlier in the project and the more likely it is.	Mar as tràithe air adhart sa phròiseact agus mar as trice, ’s ann as fheàrr.
It never came out.	Cha tàinig e a-mach a-riamh.
The first one is just above your head.	Tha a 'chiad fhear dìreach os cionn do cheann.
I thought it was good that they were even seeing that.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e math gun robh iad eadhon a’ faicinn sin.
The girls were my main focus.	B’ e na nigheanan am prìomh amas agam.
She created magic with each scene.	Chruthaich i draoidheachd le gach sealladh.
They have to worry about other factors instead.	Feumaidh iad a bhith draghail mu fhactaran eile an àite sin.
The driving season will begin soon.	Tòisichidh an seusan dràibhidh a dh'aithghearr.
A long garden ran into a field.	Bha gàradh fada a' ruith gu cluain.
You can do your duty, because you have to do it.	Faodaidh tu do dhleasdanas a dheanamh, oir feumaidh tu a dheanamh.
He did not empty the sack.	Cha do dh'fhalamhaich e am poca.
Where he withdrew her from death.	Far an do tharraing e air ais i bhon bhàs.
Hope you enjoyed this post.	An dòchas gun do chòrd am post seo ribh.
But his form was not yet in place.	Ach cha robh a chruth fhathast na àite.
That is not part of the contract.	Chan eil sin na phàirt den chùmhnant.
The rule is to seek the death of the exception.	Is e an riaghailt a bhith ag iarraidh bàs an eisgeachd.
But you know that's happening.	Ach tha fios agad gu bheil e a’ tachairt.
In fifteen minutes it would be full of light.	Ann an còig mionaidean deug bhiodh e làn aotrom.
The wall had stopped me.	Bha am balla air stad a chuir orm.
But it was not the water we are familiar with and fond of.	Ach cha b' e an t-uisge air a bheil sinn eòlach agus measail.
The patient is dead.	Tha an t-euslainteach marbh.
The rooms are bright but spacious, modern and comfortable.	Tha na seòmraichean soilleir ach mòr, ùr-nodha agus comhfhurtail.
More than half of the cases had a secondary primary tumor.	Bha dàrna tumhair bun-sgoile aig còrr air leth de na cùisean.
I never went back.	Cha deach mi air ais a-riamh.
I had them and they knew it.	Bha mi aca agus bha fios aca air.
Again there was no noise.	A-rithist cha robh fuaim ann.
What is the best health insurance for parents, the test shows.	Dè an àrachas slàinte as fheàrr do phàrantan, tha an deuchainn a’ sealltainn.
They were very kind and supportive.	Bha iad glè chaoimhneil agus thug iad taic dhuinn.
I would be grateful for any advice you give me.	Bhithinn taingeil airson comhairle sam bith a bheir thu dhomh.
This procedure was repeated twice.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris dà uair.
You would have time.	Bhiodh ùine agad.
Don't worry about it, it will be fine.	Na gabh dragh mu dheidhinn, bidh e gu math.
She looked at him for sure.	Thug i sùil air gu dearbh.
And you should go home to bed.	Agus bu chòir dhut a dhol dhachaigh dhan leabaidh.
I am very proud.	Tha mi uabhasach moiteil.
Download where we are going.	Luchdaich a-nuas far a bheil sinn a ' dol.
Later, after.	Nas fhaide air adhart, às deidh.
Facts and figures.	Fìrinnean agus figearan.
I love everything she sent.	Tha gaol agam air a h-uile rud a chuir i.
Now the interesting fact is that he proved it.	A-nis is e an fhìrinn inntinneach gun do dhearbh e e.
Looking at it, it's a close connection throughout.	A 'coimhead air, tha e na cheangal dlùth air feadh.
The threat to most of them is growing.	Tha an ìre de chunnart don mhòr-chuid dhiubh a’ dol am meud.
I expected an easy win but they were great.	Bha dùil agam ri buannachadh furasta ach bha iad fìor mhath.
That can add up over time.	Faodaidh sin cur suas gu mòr thar ùine.
I say over and over again, no, and no.	Bidh mi ag ràdh a-rithist is a-rithist, cha dèan, agus chan urrainn.
Half of them are children.	Tha leth dhiubh nan clann.
I catch it in this kind of stuff every time we meet.	Bidh mi ga ghlacadh anns an t-seòrsa stuth seo a h-uile uair a choinnicheas sinn.
The medium has changed every three days.	Tha am meadhan air atharrachadh a h-uile trì latha.
He eventually disappeared after treatment for heart failure.	Chaidh e à sealladh mu dheireadh às deidh làimhseachadh fàilligeadh cridhe.
He would be executed as soon as he could.	Chuireadh sin gu bàs e cho luath 's a bhiodh cothrom aige.
It can only help to laugh too.	Chan urrainn dha cuideachadh ach gàire a dhèanamh cuideachd.
No, no more.	Chan e, chan eil nas motha.
It's happening, man.	Tha e a’ tachairt, a dhuine.
Put it in the picture.	Cuir i san dealbh.
I can see inside.	Chì mi a-staigh.
We only have to come together as one people.	Chan eil againn ach a thighinn còmhla mar aon daoine.
Stand shoulder to shoulder.	Seas gualainn ri gualainn.
I open the note that came with its place.	Bidh mi a’ fosgladh an nota a thàinig leis na àite.
There is only one way to die.	Chan eil ann am bàs ach aon dòigh.
In the manuscript.	Anns an làmh-sgrìobhainn.
They want something different.	Tha iad ag iarraidh rudeigin eadar-dhealaichte.
It may be interesting.	Is dòcha gu bheil e inntinneach.
Don't use more than you want.	Na cleachd barrachd na thogras tu.
It has gotten worse.	Tha e air fàs nas miosa.
I just wanted to forget about it.	Bha mi dìreach airson dìochuimhneachadh mu dheidhinn.
They were a better boat in that race.	B' e bàta na b' fheàrr a bh' annta anns an rèis sin.
That has happened.	Tha sin air tachairt.
If you have no control over yourself, you can't stay here.	Mura h-eil smachd agad ort fhèin, chan urrainn dhut fuireach an seo.
Therefore, the motion is rejected.	Mar sin, tha an gluasad air a dhiùltadh.
He can't help it.	Chan urrainn dha a chuideachadh.
There was no night to rest.	Cha robh oidhche ann airson fois a ghabhail.
So cold, so clinical.	Cho fuar, cho clionaigeach.
We don't know how he got there.	Chan eil fios againn ciamar a thàinig e ann.
An example is shown on the right.	Tha eisimpleir air a shealltainn air an làimh dheis.
You could never make the trip.	Cha b' urrainn dhut a-riamh an turas a dhèanamh.
As long as my work was done they did not have to worry.	Cho fad 's a bha m' obair deiseil cha robh dragh aca.
I fell over, but it felt great.	Thuit mi thairis, ach bha e a’ faireachdainn sgoinneil.
The way you record your story is very personal.	Tha an dòigh anns a bheil thu a’ clàradh do sgeulachd na dhòigh-labhairt gu math pearsanta.
I will speak one.	Bruidhnidh mi aon.
And it doesn't change.	Agus cha bhi e ag atharrachadh.
You have a lot of money.	Tha tòrr airgid agad.
Bring your own group or we can create one for you.	Thoir leat a’ bhuidheann agad fhèin no faodaidh sinn fear a chruthachadh dhut.
I love that.	Tha gaol agam air sin.
You know where you are, of course.	Tha fios agad càite a bheil thu, gu dearbh.
It was perfect, and neither are we.	Bha e foirfe, agus chan eil sinne.
My magic is too strong for him to even try.	Tha mo dhraoidheachd ro làidir dha eadhon feuchainn.
The secret is to use warm milk.	Is e an dìomhair a bhith a 'cleachdadh bainne blàth.
There is nothing to do.	Chan eil dad ri dhèanamh.
And they may not be up to the task.	Agus is dòcha nach bi iad suas ris an obair.
It followed the path of thought in his mind.	Bha e a’ leantainn slighe smaoineachaidh na inntinn.
At the time it seemed interesting.	Aig an àm bha e coltach gu robh e inntinneach.
We fixed it in two days.	Chàirich sinn e ann an dà latha.
An ad was attached to one of the responses I received.	Bha sanas air a cheangal ri aon de na freagairtean ris an do ghabh mi.
She did not seem to know what problem this might cause.	A rèir coltais cha robh fios aice dè an duilgheadas a dh’ fhaodadh seo adhbhrachadh.
It means everything to me.	Tha e a’ ciallachadh a h-uile càil dhòmhsa.
Below the city spread down into blue water.	Gu h-iosal sgaoil am baile sìos gu uisge gorm.
She made no mention when she handed me the dress.	Cha tug e iomradh sam bith nuair a thug i an dreasa dhomh.
I want you to be honest with yourself.	Tha mi airson gum bi thu onarach leat fhèin.
It is an important question and a major issue.	Tha e na cheist chudromach agus na chuspair mòr.
She would not be afraid.	Cha bhiodh eagal oirre.
Nothing was heard from them.	Cha chualas dad bhuapa.
Appreciate being different.	Dèan meas air a bhith eadar-dhealaichte.
It's your baby.	Is e do leanabh a th’ ann.
Someone somewhere has to write something about all that is anything.	Feumaidh cuideigin an àiteigin rudeigin a sgrìobhadh mu dheidhinn a h-uile rud a tha sin rud sam bith.
Nothing works and I get this error.	Chan eil dad ag obair agus gheibh mi a’ mhearachd seo.
As a result, system performance and power management issues remain challenges.	Mar thoradh air an sin, tha cùisean coileanaidh siostam agus riaghladh cumhachd fhathast nan dùbhlan.
With sleep he may be able to process these events.	Is dòcha le cadal gum biodh e comasach dha na tachartasan sin a phròiseasadh.
This could affect results both with and without a window.	Dh'fhaodadh seo buaidh a thoirt air toraidhean an dà chuid le agus às aonais uinneag.
I had seconds of strength left.	Bha diogan de neart air fhàgail agam.
There was no thought or feeling in them.	Cha robh smuain no faireachadh duine annta.
We have had a good one.	Tha fear math air a bhith againn.
It looked very different then.	Bha e a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte an uairsin.
There were some guys who just couldn't be there.	Bha cuid de ghillean nach b’ urrainn a bhith ann.
Well not exactly.	Uill chan ann dìreach.
She said she did not know why.	Thuirt i nach robh fios aice carson.
And with fire coming out of the back.	Agus le teine ​​a 'tighinn a-mach às a' chùl.
We know it goes up and down and left and right.	Tha fios againn gu bheil e a’ dol suas is sìos agus clì is deas.
She shook and looked back at me.	Chrath i agus thug e sùil air ais orm.
I can't say that.	Chan urrainn dhomh a ràdh gu bheil.
I had the same one, over and over again.	Bha an aon fhear agam, a-rithist is a-rithist.
They had no spirit.	Cha robh spiorad aca.
It was good for him to even do that.	Bha e math dha eadhon sin a dhèanamh.
This is the bad news.	Is e seo an droch naidheachd.
I knew it when it started.	Bha fios agam air nuair a thòisich i.
We recorded the first single.	Chlàr sinn a’ chiad singilte.
Looking for a small space.	A’ coimhead airson àite beag.
It's not a place I want to live.	Chan e àite a bhithinn ag iarraidh a bhith a’ fuireach.
They began to eat.	Thòisich iad air ithe.
But these birds are still endangered.	Ach tha na h-eòin seo fhathast ann an cunnart.
How many would die in that struggle.	Cia mheud a gheibheadh ​​bàs anns an t-strì sin.
He barely gave her a chance to talk.	Is gann gun tug e cothrom bruidhinn dhi.
None of these plans have been implemented.	Cha deach gin de na planaichean sin a chur an gnìomh.
Well, it's better not.	Uill, b’ fheàrr nach biodh.
He wants to pay.	Tha e airson pàigheadh.
I say they did not because they could not.	Tha mi ag ràdh nach do rinn iad a chionn 's nach b' urrainn dhaibh.
Grow as people.	Fàs mar dhaoine.
One day he was afraid he would have to retire.	Bha an t-eagal air aon latha gum feumadh e a dhreuchd a leigeil dheth.
No one will get tired.	Cha bhi duine sgìth.
There were only two males on my beautiful call.	Cha robh ach dithis fhireannach air mo ghairm àlainn.
I do not quite see the point about it.	Chan eil mi gu tur a’ faicinn a’ phuing mu dheidhinn.
Now he was scared.	A-nis bha an t-eagal air.
Something on the surface.	Rudeigin air an uachdar.
How to display.	Ciamar a taisbeanadh.
Law, hear the case.	A lagh, cluinn a' chùis.
This claim has never been proven.	Chan eil an tagradh seo air a dhearbhadh a-riamh.
That was before.	Bha sin roimhe.
Surface activity provides both.	Tha gnìomhachd uachdar a 'toirt seachad an dà chuid.
Now she has become fond of her.	A-nis thàinig i gu bhith dèidheil oirre.
Then bring it up to the mouth.	An uairsin thoir suas gu beul e.
Even in this case, the difference in performance is not very significant.	Fiù 's anns a' chùis seo, chan eil an eadar-dhealachadh ann an coileanadh fìor chudromach.
It's completely broken.	Tha e gu tur briste.
Young has been my doctor for several years.	Tha Young air a bhith na dhotair agam airson grunn bhliadhnaichean.
We do not yet know if this approach is effective.	Chan eil fios againn fhathast a bheil an dòigh-obrach seo èifeachdach.
We did not have the opportunity to improve that.	Cha robh cothrom againn sin a leasachadh.
She is the son of man.	Tha i na mac an duine.
Who would ever want after what he did.	Cò a bhiodh gu bràth ag iarraidh às deidh na rinn e.
It's not going to work.	Chan eil e gu bhith ag obair.
I remember being very upset about the whole thing.	Tha cuimhne agam a bhith gu math troimh-chèile mun rud gu lèir.
And explain in detail how she contracted the disease.	Agus mìnichidh tu dha gu mionaideach mar a fhuair i an galar.
Repeat this once more.	Dèan seo a-rithist aon uair eile.
That is not the question.	Cha b’ e sin a’ cheist.
They did not mean that with free speech.	Cha robh iad a 'ciallachadh sin le cainnt an-asgaidh.
In this study, two case studies are considered.	Anns an rannsachadh seo thathar a’ beachdachadh air dà sgrùdadh cùise.
The connection with the hand is very important to me.	Tha an ceangal leis an làmh glè chudromach dhòmhsa.
They made the children very comfortable with the hunt.	Rinn iad a’ chlann gu math comhfhurtail airson an t-seilg.
She tested it.	Rinn i deuchainn air.
It's about relationships with messengers and communication.	Tha e mu dheidhinn dàimhean le teachdaichean agus conaltradh.
It shows me the text.	Bidh e a’ sealltainn an teacsa dhomh.
But as she says, he wants their freedom.	Ach mar a tha i ag ràdh, tha e airson an saorsa.
She told her not to worry about the speech.	Thuirt i rithe gun a bhith draghail mun òraid.
My car was running well.	Bha an càr agam a’ ruith gu math.
I was definitely helping the kids.	Bha cuideachadh agam leis a’ chloinn gu cinnteach.
It should work both ways.	Bu chòir dha obrachadh an dà dhòigh.
It is at a higher stage of development in the animal world.	Tha e aig ìre leasachaidh nas àirde ann an saoghal bheathaichean.
They are fighting over the noise.	Tha iad a’ sabaid mun fhuaim.
Please try again to continue what you were doing.	Feuch ris a-rithist gus leantainn air adhart leis na bha thu a’ dèanamh.
There is just even more evidence against it.	Tha e dìreach eadhon barrachd fianais na aghaidh.
You must have equipment.	Feumaidh uidheamachd a bhith agad.
They were saved.	Chaidh an sàbhaladh.
The approach is explained in more detail in the next section.	Tha an dòigh-obrach air a mhìneachadh nas mionaidiche anns an ath earrann.
It's going to be an emotional week.	Is e seachdain tòcail a bhios ann.
People were saying that at the time.	Bha daoine ag ràdh sin aig an àm.
Or some of the customers for that matter.	No cuid den luchd-ceannach airson a’ chùis sin.
Some of their own lives.	Cuid de bheatha aca fhèin.
Mix well and add pepper to taste.	Measgachadh gu math agus cuir piobar gu blas.
I'm not sure why that is.	Chan eil mi cinnteach carson a tha sin.
There are many examples of this working out well for people.	Tha mòran eisimpleirean ann de seo ag obrachadh a-mach gu math dha daoine.
It was probably not understood either.	Is dòcha nach robh e air an tuigsinn nas motha.
They moved so slowly.	Ghluais iad cho slaodach.
Now, today, we know that is not true.	A-nis, an-diugh, tha fios againn nach eil sin fìor.
But again, there is confusion.	Ach a-rithist, tha troimh-chèile ann.
He had a very good speed.	Bha astar luaths fìor mhath aige.
Hall checked her watch.	Thug Hall sùil air an uaireadair aice.
Of course there is no risk to running.	Gu dearbh chan eil cunnart ann airson ruith.
But she still had other symptoms.	Ach bha comharran eile aice fhathast.
I have come a long, difficult way to bring the news.	Tha mi air slighe fhada, dhoirbh a thighinn airson na naidheachdan a thoirt.
It would have hurt less.	Bhiodh e air a ghoirteachadh nas lugha.
You added your list.	Chuir thu do liosta ris.
I can't risk anyone following me.	Chan urrainn dhomh cunnart a thoirt do dhuine sam bith mo leantainn.
I like to let my actions speak for me.	Is toil leam a bhith a’ leigeil le mo ghnìomhan mo bhith a’ bruidhinn air mo shon.
And so sad.	Agus cho duilich.
Deeper than ever.	Nas doimhne na bha e a-riamh.
They cannot bring us down.	Chan urrainn dhaibh ar toirt sìos.
An important cost for free treatment was time.	B 'e cosgais chudromach airson làimhseachadh an-asgaidh ùine.
Save time and money.	Sàbhail ùine agus airgead.
Do whatever you want.	Dèan rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
I wonder who owns the land now.	Saoil cò aig a bheil am fearann ​​a-nis.
I knew exactly what that little thing was.	Bha fios agam dè dìreach a bh’ anns an rud beag sin.
The property was sold last year.	Chaidh an togalach a reic an-uiridh.
Who else feels this way?	Cò eile a tha a’ faireachdainn mar seo?.
But they were different now.	Ach bha iad eadar-dhealaichte a-nis.
But it does go deeper than that.	Ach tha e a’ dol nas doimhne na sin.
It is a decision that will cost their child life.	Is e co-dhùnadh a th’ ann a chosgas a bheatha don leanabh aca.
I went over to them.	Chaidh mi a-null thuca.
Then go hand in hand.	An uairsin thèid làmh air cas.
If you can keep up, well and good.	Mas urrainn dhut cumail suas, gu math agus gu math.
Questions must be asked.	Feumar ceistean fhaighneachd.
It is not fair to judge otherwise.	Chan eil e cothromach a mheas air dhòigh eile.
Which is the first part.	Dè a 'chiad phàirt.
All of these will cost money.	Cosgaidh iad sin uile airgead.
They don't understand me.	Chan eil iad gam thuigsinn.
Now all she had to do was find out who killed him.	A-nis cha robh aice ach ri faighinn a-mach cò a mharbh e.
The media knows which button to push.	Tha fios aig na meadhanan dè am putan a bu chòir a phutadh.
They will love it !.	Bidh meas mòr aca air!.
There was nothing stopping us from taking that solution.	Cha robh dad ann a chuir stad oirnn am fuasgladh sin a ghabhail.
Especially the rain.	Gu sònraichte an t-uisge.
Just being in the same room with her put her on edge.	Chuir dìreach a bhith san aon rùm còmhla ris i air oir.
You can't see the hand in front of your face out there.	Chan fhaic thu an làmh air beulaibh d’ aodainn a-muigh an sin.
It was not particularly busy.	Cha robh e gu sònraichte trang.
He even told me that on the day we met.	Dh'innis e fiù 's sin dhomh air an latha a choinnich sinn.
From a human point of view, this was an opportunity.	Bho shealladh daonna, b’ e cothrom a bha seo.
It's not going to fail you.	Chan eil e gu bhith a’ fàiligeadh a thoirt dhut.
He saw this one too.	Chunnaic e am fear seo cuideachd.
I face it for the first time with a sense of hope.	Bidh mi ga aghaidh airson a’ chiad uair le mothachadh air dòchas.
Quality level.	Ìre càileachd.
There is much left to learn.	Tha mòran air fhàgail a ghabhas ionnsachadh.
Someone has to be responsible.	Feumaidh cuideigin a bhith an urra.
He used them.	Chleachd e iad.
I put all the tape on her shoulders.	Tha mi a 'cur an teip gu lèir air a guailnean.
There was no one else.	Cha robh duine eile ann.
And not just me.	Agus chan e dìreach mise.
Looks like it's my dad's office.	Tha e coltach gur e oifis a th’ ann, oifis m’ athar.
Great phone for the price.	Fòn fìor mhath airson a ’phrìs.
We can't fly, that's for sure.	Chan urrainn dhuinn a dhol air adhair, tha sin gu cinnteach.
Or maybe it was just her first love.	No is dòcha nach biodh ann ach a’ chiad ghaol aice.
This kept us up for two hours waiting for a new car.	Chùm seo sinn suas dà uair a thìde a’ feitheamh ri càr ùr.
We could, of course, have a different definition of flower.	Dh’ fhaodadh mìneachadh eadar-dhealaichte a bhith againn air blàth, gu dearbh.
Five have been confirmed dead.	Thathas air dearbhadh gu bheil còignear marbh.
Good thing you have come.	Is math an rud a tha thu air tighinn.
We have to question it.	Feumaidh sinn a cheasnachadh.
It's an interesting idea.	Is e beachd inntinneach a th’ ann.
For an hour nothing seemed to be happening.	Airson uair a thìde bha e coltach nach robh dad a’ tachairt.
That is animal, human nature.	Is e sin beathach, nàdar daonna.
Tell her to go to hell.	Abair rithe a dhol gu ifrinn.
It is not known incorrectly.	Chan eil fios ceàrr air.
It hasn't worked since.	Chan eil e air a bhith ag obair bhon uair sin.
She smiled to herself.	Rinn i gàire rithe fhèin.
But eventually the boy appeared.	Ach nochd am balach aig a’ cheann thall.
They would show me a seat by the fire.	Nochdadh iad dhomh suidheachan ri taobh an teine.
Go through your whole day, step by step.	Gabh tron ​​latha gu lèir agad, ceum air cheum.
And that would cause a much bigger problem.	Agus bhiodh sin ag adhbhrachadh duilgheadas tòrr nas motha.
And people who paid before didn't get anything.	Agus cha d'fhuair daoine a phàigh roimhe dad.
Very low set.	Seata gu math ìosal.
It was a question.	B’ e ceist a bh’ ann.
It just doesn't matter.	Chan eil e dìreach cho cudromach.
That should be long enough.	Bu chòir sin a bhith fada gu leòr.
It makes me sad to think that.	Tha e gam fhàgail brònach a bhith a’ smaoineachadh.
The key in our culture is respect.	Is e am prìomh rud nar cultar spèis.
The quality was very good throughout.	Bha an deagh chàileachd fìor mhath air feadh.
If not, one would find a more complex task.	Mur eil, gheibheadh ​​fear gnìomh nas iom-fhillte.
Probably me.	Is dòcha gur e mise.
Come on, kids.	Thig air adhart, a chlann.
He had become more and more emotional.	Bha e air fàs barrachd is barrachd tòcail.
More than six months old.	Còrr is sia mìosan a dh'aois.
You are worried about starting a new school.	Tha thu iomagaineach mu dheidhinn sgoil ùr a thòiseachadh.
Let some teams down with numbers.	Leig cuid de sgiobaidhean sìos le àireamhan.
From water comes life.	Bho uisge thig beatha.
But the way things are right now.	Ach mar a tha cùisean an-dràsta.
The best part is, he's one of our people.	Is e an rud as fheàrr dheth, tha e mar aon de na daoine againn.
His body was never found.	Cha deach a chorp a lorg a-riamh.
Anything you want to talk about or understand.	Rud sam bith a tha thu airson bruidhinn mu dheidhinn no a thuigsinn.
He could definitely look down on them from there.	Gu cinnteach b’ urrainn dha coimhead sìos orra às an sin.
She carried her shoes in her hand.	Ghiùlain i a brògan na làimh.
Maybe she wrote home.	Is dòcha gun sgrìobh i dhachaigh.
Or talk to anyone.	No bruidhinn ri duine sam bith.
The results are in.	Tha na toraidhean a-staigh.
Be nice to the people you do business with.	Bi snog ri daoine leis a bheil thu a’ dèanamh gnìomhachas.
There was no doubt about it.	Cha robh teagamh sam bith mu dheidhinn.
But he was careful not to overdo it.	Ach bha e faiceallach gun a bhith a’ còrdadh ris cus.
Never so small.	A-riamh cho beag.
This is usually where most people have weapons.	Mar as trice sin far a bheil buill-airm aig a’ mhòr-chuid de dhaoine.
But there is nothing we can do.	Ach chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Local children also did.	Rinn clann na sgìre cuideachd.
I was pulled over by three women.	Tharraing triùir bhoireannach mi.
Now we had to find someone to make them.	A-nis bha againn ri cuideigin a lorg airson an dèanamh.
It would be considered low.	Bhiodh e air a mheas ìosal.
They are upset.	Tha iad troimh-a-chèile.
But the lights.	Ach na solais.
Nothing was taken from her.	Cha deach dad a thoirt bhuaipe.
I love your website.	Tha gaol agam air an làrach-lìn agad.
He sat motionless for several minutes.	Shuidh e gun ghluasad airson grunn mhionaidean.
I saw you lose faith in me.	Chunnaic mi thu a 'call earbsa annam.
She looked asleep, happy.	Sheall i na cadal, toilichte.
Somehow it just didn't work out.	Ann an dòigh air choreigin cha robh e a’ freagairt air an dàrna cuid.
It can't have gone too far yet.	Chan urrainn dha a bhith air a dhol ro fhada fhathast.
But there is an order.	Ach tha òrdugh.
It does not mark or look at where we are pointing.	Chan eil e a 'comharrachadh no a' coimhead air càit a bheil sinn a 'comharrachadh.
The current analysis followed two steps.	Lean an anailis làithreach dà cheum.
There are four of them.	Tha ceithir dhiubh ann.
Remember that money can circulate back to you.	Cuimhnich gum faod airgead cuairteachadh air ais thugad.
With the lights on.	Leis na solais air.
We may not buy into the argument that that was legal.	Is dòcha nach ceannaich sinn an argamaid gu robh sin laghail.
These systems are very difficult to prove.	Tha na siostaman sin gu math duilich a dhearbhadh.
Progress is everywhere.	Tha adhartas anns gach àite.
That would never happen, of course.	Cha bhiodh sin a’ tachairt gu bràth, gu dearbh.
It turns out that the first answer was right.	Tha e a 'tionndadh a-mach gur e a' chiad fhreagairt a bha ceart.
You will never want to live near a city again.	Cha bhith thu airson a bhith a’ fuireach faisg air baile-mòr a-rithist.
She said everyone drew their people like that.	Thuirt i gun do tharraing a h-uile duine na daoine aca mar sin.
It took months before the business really started.	Thug e mìosan mus do thòisich an gnìomhachas dha-rìribh.
He has a very strong body.	Tha buidheann gu math làidir aige.
But by the way.	Ach sin leis an t-slighe.
Customers need to be regulated.	Feumaidh luchd-ceannach a bhith air an riaghladh.
Now, time has changed.	A-nis, tha an ùine air atharrachadh.
Selection of participants was careful.	Chaidh taghadh chom-pàirtichean a dhèanamh gu faiceallach.
We cannot have it in our lives.	Chan urrainn dhuinn a bhith aige nar beatha.
You are awesome.	Tha thu uabhasach.
It was my own blood.	B' i m' fhuil fhein.
Now go ahead.	A-nis rachaibh air adhart.
You have no choice.	Chan eil roghainn agad ann.
I had to build a house for myself.	B’ fheudar dhomh taigh a dhèanamh dhomh fhìn.
We were told it was a choice.	Chaidh innse dhuinn gur e roghainn a bh’ ann.
Cell death continues at a later stage.	Bidh bàs cealla a’ leantainn aig ìre nas fhaide air adhart.
The children find out that they have lost a friend.	Fhuair a’ chlann a-mach gun do chaill iad caraid.
For every start, there is an end.	Airson a h-uile toiseach, tha crìoch ann.
Many of the women found jobs to support the family.	Fhuair mòran de na boireannaich obraichean airson taic a chumail ris an teaghlach.
Of course I didn’t and I stayed.	Gu dearbh cha do rinn mi agus dh'fhuirich mi.
When they fall, we build each other up.	Nuair a thuiteas iad, bidh sinn a 'togail a chèile.
She will take it out of here.	Bheir i às an seo e.
It appeared as if something had passed.	Nochd e mar gum biodh rudeigin air a dhol seachad.
They will feed you.	Bheir iad biadh dhut.
It can help with social issues and jobs.	Dh’ fhaodadh e cuideachadh le cùisean sòisealta agus le obraichean.
Often, people begin their training after communication.	Gu tric, bidh daoine a’ tòiseachadh air an trèanadh aca às deidh conaltradh a dhèanamh.
He can't help himself.	Chan urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
Take it to every shot.	Gabh e gu gach losgadh.
But that is not how it happened.	Ach chan ann mar sin a thachair.
Students work in teams to create an idea for an app.	Bidh oileanaich ag obair ann an sgiobaidhean gus beachd a chruthachadh airson app.
These days are not clear.	Chan eil na làithean seo soilleir.
I wanted to be like that guy.	Bha mi airson a bhith mar an duine sin.
Try not to run away.	Feuch nach ruith thu air falbh.
Patients were divided into four groups.	Chaidh euslaintich a roinn ann an ceithir buidhnean.
When the time comes for the world.	Nuair a thig an t-àm dhan t-saoghal.
However, none of this happened.	Ach, cha do thachair gin de seo.
Or maybe not.	No 's dòcha nach eil.
Therefore, we have no case of a common law contract.	Mar sin, chan eil cùis sam bith againn mu chùmhnant lagha coitcheann.
I am not what you would call a good friend.	Chan e mise an rud a chanadh tu mar dheagh charaid.
Amazing woman.	Boireannach iongantach.
The food and staff were excellent.	Bha am biadh agus an luchd-obrach air leth math.
I did not believe him.	Cha robh mi ga chreidsinn.
I'm not very worried and I have my own thoughts on this.	Chan eil dragh mòr orm agus tha na beachdan agam fhìn air seo.
It helps with everything.	Bidh e a’ cuideachadh leis a h-uile càil.
Tell me, you feel better.	Innis dhomh, bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
It was too small or too short at the back.	Bha e ro bheag no ro ghoirid air a' chùl.
I push forward.	Bidh mi a 'putadh air adhart.
Keep your eyes on the left side.	Cùm do shùilean air an làimh chlì.
What you do is wrong, young men.	Tha na nì thu ceàrr, fhir òga.
There was a future.	Bha àm ri teachd ann.
It's very easy for them.	Tha e gu math furasta dhaibh.
It's better than walking.	Tha e nas fheàrr na coiseachd.
She knows the order.	Tha fios aice air an òrdugh.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
You did it.	Rinn thu e.
The man who tried to help my wife find out.	Fhuair am fear a dh’fheuch ri mo bhean a chuideachadh seo a-mach.
This will not do well on your back.	Cha dèan seo math air do dhruim.
It is not required.	Chan eil feum air.
And a human body was lying next to me.	Agus bha corp daonna na laighe ri mo thaobh.
I have tried that.	Tha mi air sin fheuchainn.
He was short and fat.	Bha e goirid agus reamhar.
And explain why what you found is not helpful to you.	Agus innis carson nach eil na rudan a lorg thu cuideachail dhut.
Learn to enjoy cooking, rather than eating out.	Ionnsaich tlachd fhaighinn à còcaireachd, seach a bhith ag ithe a-muigh.
The number of students who teach them will be in the thousands.	Bidh àireamh nan oileanach a theagaisgeas iad anns na mìltean.
He was looking at one of them.	Bha e a’ coimhead air fear dhiubh.
That's my train.	Sin an trèana agam.
You need to choose the perfect title for your page.	Feumaidh tu an tiotal foirfe a thaghadh airson do dhuilleag.
The smell of fear.	Fàileadh an eagail.
The truth is that they never do.	Is e an fhìrinn nach dèan iad a-riamh.
It must be good tea.	Feumaidh gur e tì math a th’ ann.
We'll let you know when we're ready to leave.	Innsidh sinn dhut nuair a bhios sinn deiseil airson falbh.
But if it is love, it cannot be.	Ach mas e gaol a th’ ann, chan urrainn dha a bhith.
He was not so heavy on anyone like him.	Cha robh e cho trom air duine coltach ris.
We cannot choose whether or not we influence others.	Chan urrainn dhuinn taghadh a bheil buaidh againn air daoine eile no nach eil.
What they do is great.	Tha na tha iad a’ dèanamh mòr.
I see things differently.	Tha mi a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
He lost the other four games.	Chaill e na ceithir geamannan eile.
He went to the kitchen to get the scale.	Chaidh e dhan chidsin airson an sgèile fhaighinn.
I wish it were more difficult.	Tha mi a’ guidhe gum biodh e na bu duilghe.
I did, too, first.	Rinn mi, cuideachd, an toiseach.
I would not go anywhere.	Cha bhithinn a' dol a dh'àite sam bith.
He could not let his mind take the next step and the next step.	Cha b' urrainn e leigeil le 'inntinn an ath cheum 's an ath cheum a ghabhail.
That all changed with the passing of laws.	Chaidh sin uile atharrachadh nuair a chaidh laghan aontachadh.
Things were bad before.	Bha cùisean dona roimhe seo.
There are many reasons for this, and this is a big one.	Tha iomadh adhbhar ann air a shon, agus is e fear mòr a tha seo.
He paid little attention to it.	Cha tug e mòran aire dha.
There had been many.	Bha mòran air a bhith.
There is no more popular player in the field this week.	Chan eil cluicheadair nas mòr-chòrdte san raon an t-seachdain seo.
I never won an argument with him.	Cha do choisinn mi riamh argamaid leis.
I believe there was a marriage at some point.	Tha mi a’ creidsinn gun robh pòsadh ann aig àm air choreigin.
My parents arrived a few hours later.	Ràinig mo phàrantan beagan uairean a thìde às deidh sin.
She would not tell them how she spent the morning crying.	Chan innseadh i dhaibh mar a chuir i seachad a' mhadainn a' caoineadh.
I can't decide.	Chan urrainn dhomh co-dhùnadh.
Now she had the chance.	A-nis bha an cothrom aice.
Heat over medium heat to a boil.	Teas thairis air teas meadhan gu boil.
There is silence from the head of the table.	Tha sàmhchair o cheann a' bhùird.
Sleep quality improved in both groups.	Thàinig piseach air càileachd cadail anns an dà bhuidheann.
But my own views are different.	Ach tha mo bheachdan fhìn eadar-dhealaichte.
You did a good job on them.	Rinn thu obair mhath orra.
And on the other hand, learn how to handle failure.	Agus air an taobh eile, ionnsaich mar a làimhsicheas tu fàilligeadh.
He may or may not have been able to travel in time.	Is dòcha gu robh no nach b’ urrainn dha siubhal ann an tìde.
You should try it!	Bu chòir dhut feuchainn air !.
It is physical.	Tha e corporra.
People have many reasons for buying or selling.	Tha iomadh adhbhar aig daoine airson ceannach no reic.
He is my baby.	Is esan mo leanabh.
They then began to swallow the village.	Thòisich iad an uairsin air a’ bhaile a shlugadh.
Someone may have been watching as well as listening.	Is dòcha gu robh cuideigin a’ coimhead cho math ri bhith ag èisteachd.
That was not fair.	Cha robh sin cothromach.
Do not resist historical equipment.	Na gabh an aghaidh uidheamachd eachdraidh.
You just have to defend themselves against their actions.	Feumaidh tu dìreach dìon an aghaidh na gnìomhan aca.
This was not going to work.	Cha robh seo gu bhith ag obair.
He absolutely loves it.	Tha e gu tur dèidheil air.
What you are responsible for is how you spend each day.	Is e an rud a tha an urra riut mar a chaitheas tu a h-uile latha.
I quickly bought these things in a photo shop.	Cheannaich mi na rudan sin gu sgiobalta ann am bùth dhealbhan.
I need both of them.	Tha feum agam air an dithis aca.
Someone who does not feel understood that he does not listen easily.	Cuideigin nach eil a’ faireachdainn gun tuigear nach èist e gu furasta.
You make different food choices.	Nì thu diofar roghainnean bìdh.
The person who had faith.	An neach aig an robh creideamh.
And we'll make it work.	Agus bheir sinn air obrachadh.
Lot and street parking.	Lot agus pàirceadh sràide.
I needed to know who did it.	Dh'fheumadh fios a bhith agam cò rinn e.
And very quickly it became thousands of people.	Agus gu math luath thàinig e gu bhith na mìltean de dhaoine.
And he will know where.	Agus bidh fios aige càite.
It has been running for six or seven months.	Tha e air a bhith a' ruith airson sia no seachd mìosan.
He intends to share this with us soon.	Tha e an dùil seo a roinn leinn a dh’ aithghearr.
Hopefully it does anyway.	Tha sinn an dòchas gun dèan e co-dhiù.
This product is reasonably priced.	Tha prìs reusanta aig an toradh seo.
Maybe I’m put off forever.	Is dòcha gu bheil mi air a chuir a-mach gu bràth.
Just heat them for a minute or two.	Dìreach teas iad airson mionaid no dhà.
But that is not the end.	Ach chan e sin an deireadh.
I just don't get it.	Chan eil mi dìreach ga fhaighinn.
And everyone wanted to go to dinner.	Agus bha a h-uile duine airson a dhol gu dinnear.
That was fine.	Bha sin ceart gu leòr.
Or instead, he walked out on his wife and their four children.	No an àite sin, choisich e a-mach air a bhean agus an ceathrar chloinne aca.
We have ten.	Tha deichnear againn.
He would like to cry.	Bu toigh leis caoineadh.
And that's the story.	Agus sin an sgeulachd.
In this section we review that construction.	Anns an earrainn seo nì sinn ath-sgrùdadh air an togail sin.
But no one else seemed to notice it.	Ach cha robh coltas gu robh duine eile mothachail air.
The reasons are well known.	Tha na h-adhbharan gu math aithnichte.
I can even change the color of your hair if you like.	Is urrainn dhomh eadhon dath do fhalt atharrachadh ma thogras tu.
I'm not ready.	Chan eil mi deiseil.
The exact types of equipment used for these measurements were not recorded.	Cha deach na fìor sheòrsaichean uidheamachd a chaidh a chleachdadh airson na tomhais sin a chlàradh.
She didn't know anything.	Cha robh fios aice air rud sam bith.
But things have changed in the world.	Ach tha cùisean air atharrachadh san t-saoghal.
Anything we hadn't seen before.	Rud sam bith nach robh sinn air fhaicinn roimhe.
This has been in third place.	Tha seo air a bhith san treas àite.
For nine days.	Airson naoi latha.
It still is.	Tha e fhathast.
She heard the advice, but could not help it.	Chuala i a' chomhairle, ach cha b' urrainn i a chuideachadh.
This issue is no exception.	Chan eil a’ chùis seo mar eisgeachd.
I had no control over what I did.	Cha robh smachd agam air na rinn mi.
I'm still scared to move.	Tha eagal orm gluasad fhathast.
He did not want to speak to her immediately.	Cha robh e airson bruidhinn rithe sa bhad.
Press down on the end of the mouth to separate the body.	Brùth sìos air ceann a 'bheul gus an corp a sgaradh bho chèile.
We will look at other starting points.	Bheir sinn sùil air puingean tòiseachaidh eile.
Thank you for this food.	Tha sinn a’ toirt taing dhut airson a’ bhiadh seo.
He stood up, and walked over to the window.	Sheas e suas, agus choisich e a-null chun na h-uinneige.
Very clean and comfortable room with good breakfast too.	Seòmar fìor ghlan agus comhfhurtail le bracaist math cuideachd.
I do not know why it is.	Chan eil fhios agam carson a tha e.
There will be another set of taxes.	Bidh seata eile de chìsean ann.
I could feel everyone in the circle.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn a h-uile duine sa chearcall.
You should meet me at the hospital.	Bu chòir dhut coinneachadh rium san ospadal.
In fact, this is the human image.	Gu dearbh, is e seo an ìomhaigh daonna.
Something that is largely not.	Rud nach eil gu ìre mhòr.
He might even want to bring them back.	Is dòcha gum biodh e eadhon airson an toirt air ais.
He did not expect them.	Cha robh dùil aige riutha.
You can just imagine.	Faodaidh tu dìreach smaoineachadh.
But she could think of many other things.	Ach b’ urrainn dhi smaoineachadh air tòrr eile.
He would never be able to give her anything.	Cha bhiodh e a-riamh comasach air rud sam bith a thoirt seachad oirre.
But we were very happy to have her.	Ach bha sinn glè thoilichte a bhith aice.
On a warm night, the air is heavy against my skin.	Air an oidhche bhlàth, tha an èadhar trom an aghaidh mo chraiceann.
Come, let's drink it.	Thig, òlaidh sinn e.
Open it and you are good to go.	Fosgail e agus tha thu math a dhol.
They do not get them.	Chan eil iad gan faighinn.
However, the answer will be as it is.	Ach, bidh am freagairt mar a tha e.
The battle continued and the killings continued.	Lean am blàr agus am marbhadh.
We managed to get better as a team in the long run.	Fhuair sinn air fàs nas fheàrr mar sgioba san fhad-ùine.
Everyone thought it was very good.	Bha a h-uile duine den bheachd gu robh e glè mhath.
There are other ways to think about a person's body and beauty.	Tha dòighean eile ann airson smaoineachadh air corp neach agus bòidhchead neach.
Love at first sight worked for them, but it was rare.	Bha gaol air a’ chiad sealladh air obrachadh dhaibh, ach bha sin tearc.
All of it.	A h-uile càil dheth.
It is simply not an alternative.	Gu sìmplidh chan e roghainn eile a dhèanamh.
With reasonable knowledge and on the right terms.	Le fios reusanta agus air na cumhachan a tha ceart.
One, obviously, was the time.	B’ e aon, gu follaiseach, an t-àm.
They're so funny to watch.	Tha iad cho èibhinn a bhith a’ coimhead.
He didn't even hear the name.	Cha chuala e eadhon an t-ainm.
My car is fine.	Tha an càr agam ceart gu leòr.
I heard about it this morning.	Chuala mi mu dheidhinn madainn an-diugh.
We developed some survival skills.	Leasaich sinn cuid de sgilean mairsinn.
I did not know what to tell her.	Cha robh fios agam dè a dh'innseadh dhi.
It did not make sense to me.	Cha do rinn e ciall dhomh.
You have to remember, these women are so young.	Feumaidh tu cuimhneachadh, tha na boireannaich sin cho òg.
He burned it.	Loisg e e.
The second look does not update its content.	Chan eil an dàrna sealladh ag ùrachadh an t-susbaint aige.
And you.	Agus thusa.
Too much time is gone.	Tha cus ùine air falbh.
And not now.	Agus chan ann a-nis.
But it was a different war.	Ach b’ e cogadh eadar-dhealaichte a bh’ ann.
If you were not saved.	Mura robh thu air a shàbhaladh.
I walk around.	Bidh mi a’ coiseachd mun cuairt.
It was not an opportunity.	Cha b’ e cothrom a bh’ ann.
I was going to call you later.	Bha mi a’ dol a ghairm thugad nas fhaide air adhart.
And not just any office.	Agus chan e dìreach oifis sam bith.
Of course, in the short term your site gets hit.	Gu dearbh, anns an ùine ghoirid bidh an làrach agad a’ faighinn buille.
Top five yourself right now please.	Àrd còig thu fhèin an-dràsta mas e do thoil e.
I had to change companies.	B’ fheudar dhomh companaidhean atharrachadh.
I hold back, take pictures.	Bidh mi a’ cumail air ais, a’ togail dhealbhan.
I'm sure you are no more than your help.	Tha mi cinnteach nach eil thu nas fhaide na do chuideachadh.
Not against one man.	Chan ann an aghaidh aon fhear.
I would be grateful for any help.	Bhithinn taingeil airson cuideachadh sam bith.
The others stopped behind me.	Stad an fheadhainn eile air mo chùlaibh.
She was traffic.	Bha i trafaig.
Even at first it's actually a stone.	Fiù 's an toiseach tha e dha-rìribh clach.
But this is not my point.	Ach chan e seo mo phuing.
I will never let you go.	Cha leig mi air falbh thu gu bràth.
Let her take care of herself.	Leig leatha cùram a ghabhail dhi fhèin.
He is now one of the best movie stars in the world.	Tha e a-nis mar aon de na rionnagan film as fheàrr san t-saoghal.
It was funny that he didn't see children on the road.	Bha e èibhinn nach fhaca e clann air an rathad.
The table was set for two.	Chaidh am bòrd a shuidheachadh airson dhà.
Other cases remained open longer.	Bha cùisean eile fhathast fosgailte nas fhaide.
He said he was the best.	Bha e ag ràdh gur e am fear as fheàrr a th 'ann.
Importantly, rare items are valuable.	Cudromach, tha rudan tearc luachmhor.
Probably too obvious.	Is dòcha ro shoilleir.
Without bed frame.	Gun fhrèam leabaidh.
We had no way of getting married at that time.	Cha robh dòigh sam bith againn a bhith pòsta aig an àm sin.
I eat it and say it was perfect.	Bidh mi ga ithe agus ag ràdh gu robh e foirfe.
I wonder how they count that.	Saoil ciamar a tha iad a’ cunntadh sin.
And it should be an online game.	Agus bu chòir dha a bhith na gheama air-loidhne.
Start here.	Tòisich an seo.
She knew that now.	Bha fios aice air sin a-nis.
More on that below.	Tuilleadh air sin gu h-ìosal.
I tried to change it.	Dh’fheuchainn ri atharrachadh, air a son.
I found out from the link below, I hope that helps you.	Fhuair mi eòlas bhon cheangal gu h-ìosal, an dòchas gun cuidich sin thu.
This is ordered by date.	Tha seo air òrdachadh a rèir ceann-latha.
It was a topic that was not my business at all.	B’ e cuspair a bh’ ann nach robh idir nam ghnìomhachas agam.
But she is still living in her own apartment.	Ach tha i fhathast a’ fuireach san àros aice fhèin.
You only get three per game.	Chan fhaigh thu ach trì gach geama.
It cannot operate in extreme heat or cold.	Chan urrainn dha obrachadh ann an teas no fuachd anabarrach.
She had come through.	Bha i air tighinn troimhe.
The quality and vision of that show.	Càileachd agus lèirsinn an taisbeanaidh sin.
It's not that bad.	Chan eil e cho dona sin.
No drugs were found.	Cha deach drogaichean a lorg.
So there had to be another place.	Mar sin dh'fheumadh àite eile a bhith ann.
I find this to be true.	Tha mi a’ faicinn gu bheil seo gu math fìor.
Surprisingly, they do so much with so little.	Is iongnadh e gu bheil iad a’ dèanamh uimhir le cho beag.
You can create classes, which you later push to the database.	Faodaidh tu clasaichean a chruthachadh, a phut thu nas fhaide air adhart chun stòr-dàta.
You don't have to do anything anymore.	Chan fheum thu dad a dhèanamh nas fhaide.
Three measurements were taken at one target temperature.	Chaidh trì tomhasan a ghabhail aig aon teòthachd targaid.
So they are a very, very good team.	Mar sin tha iad nan sgioba fìor mhath, làidir.
Do not use near eyes.	Na cleachd faisg air sùilean.
I am upset.	Tha mi troimh-chèile.
Nothing is stronger than this.	Chan eil dad nas làidire na seo.
I think it's closer to the solution.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e nas fhaisge air an fhuasgladh.
Users of this equipment are subject to personal injury.	Tha luchd-cleachdaidh an uidheamachd seo fo ùmhlachd dochann pearsanta.
Of course, we do not talk about anything very much.	Gu dearbh, chan eil sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn rud sam bith gu mòr.
His father was still in the kitchen, on the phone.	Bha athair fhathast sa chidsin, air a’ fòn.
He found it in new product development.	Lorg e e ann an leasachadh toraidh ùr.
He was not only her son, but now her friend.	Cha b 'e a-mhàin a mac a bh' ann, ach a caraid a-nis.
You may want to consider that.	Is dòcha gum bi thu airson beachdachadh air sin.
The fear passed.	Chaidh an t-eagal seachad.
No differences were found among groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg am measg bhuidhnean.
There was not much going on.	Cha robh mòran air chois.
One person, the driver of the car, was seriously injured.	Chaidh aon neach, dràibhear a' chàir, a dhroch ghoirteachadh.
They noticed it.	Mhothaich iad e.
Wine and how it becomes a magic net is very complicated.	Tha fìon agus mar a thig e gu bhith na dhraoidheachd na lìon gu math toinnte.
There are thousands of them.	Tha mìltean dhiubh ann.
They treat you just as well.	Bidh iad a’ dèiligeadh cho math riut.
This is nothing.	Chan eil seo dad.
It made sense to me.	Rinn e ciall dhomh.
But it's me, and everyone like me, they want to get.	Ach is e mise, agus a h-uile duine mar mise, tha iad airson faighinn.
It was amazing to be a part of it.	Bha e na rud iongantach a bhith mar phàirt dheth.
The left side was not an option.	Cha robh an taobh chlì na roghainn.
I would say you would have a lot more luck with them.	Chanainn gum biodh tòrr a bharrachd fortan agad leotha.
And they want me with them.	Agus tha iad gam iarraidh còmhla riutha.
They keep an eye on me.	Bidh iad a 'cumail sùil air mo shon.
None have been seen for over thirty years.	Chan fhacas gin airson còrr air trithead bliadhna.
His words did not hold back.	Cha do chùm na faclan aige air ais.
We do not want to be out in the sun.	Chan eil sinn airson a bhith a-muigh sa ghrèin.
We just went about our daily lives like there was nothing wrong.	Chaidh sinn dìreach air ar beatha làitheil mar nach robh dad ceàrr.
It's just been too good.	Tha e dìreach air a bhith ro mhath.
She needs my arms around her.	Feumaidh i mo ghàirdeanan timcheall oirre.
Stay on the main road.	Fuirich air a’ phrìomh rathad.
We need to find these people before they know we are watching.	Feumaidh sinn na daoine sin a lorg mus bi fios aca gu bheil sinn a’ coimhead.
Even the credit cards.	Fiù 's na cairtean creideis.
All of these actions require three key resources to be successful.	Feumaidh na gnìomhan sin uile trì prìomh ghoireasan airson a bhith soirbheachail.
In fact, my drug use worsened for a while.	Gu dearbh dh’ fhàs mo chleachdadh dhrogaichean na bu mhiosa airson greis.
That seemed to help.	Bha e coltach gun robh sin na chuideachadh.
New week, new mix set.	Seachdain ùr, seata measgachadh ùr.
Let's say no one has ever seen her.	Canaidh sinn nach fhaca duine a-riamh i.
Some may have abandoned the idea.	Is dòcha gu bheil cuid air leigeil seachad a’ bheachd.
But on other days, it might seem normal.	Ach air làithean eile, dh’ fhaodadh e nochdadh gu math àbhaisteach.
Money on the desk.	Airgead air an deasg.
You drink this, grow well.	Bidh thu ag òl seo, fàs gu math.
But one can never be sure of things.	Ach chan urrainn dha duine a bhith cinnteach a-riamh mu rudan.
They consented to this change of treatment.	Thug iad an cead airson an atharrachadh làimhseachaidh seo.
I ordered a medium.	Dh’ òrduich mi meadhan.
I know and like my father.	Is aithne dhomh agus is toil le athair.
My wish is a week away.	Tha mo mhiann seachdain air falbh.
The real public key is there.	Tha an iuchair phoblach cheart ann.
But we did that three years ago.	Ach rinn sinn sin o chionn trì bliadhna.
They eventually meet again and fight.	Bidh iad mu dheireadh a 'coinneachadh a-rithist agus a' sabaid.
And maybe that was true.	Agus is dòcha gu robh sin fìor.
And the eyes meet.	Agus tha an sùilean a 'coinneachadh.
And then to bed.	Agus an uairsin dhan leabaidh.
It was just stone and wood and metal.	Cha robh ann ach clach is fiodh is meatailt.
The letter made me feel like a failure.	Thug an litir orm faireachdainn mar fhàiligeadh.
Something had gone terribly wrong.	Bha rudeigin air a dhol dona ceàrr.
So she wanted something bad.	Mar sin bha i ag iarraidh droch rud.
Beautiful hotel in a quiet location.	Taigh-òsta brèagha ann an àite sàmhach.
But it will be too late.	Ach bidh e ro fhadalach.
But he could not.	Ach cha b’ urrainn dha.
We deal with healthy people.	Bidh sinn a’ dèiligeadh ri daoine fallain.
How it came to be turned to stone.	Ciamar a thàinig e gu bhith a 'tionndadh gu cloich.
But if you do not do that, that is fine.	Ach mura dèan thu sin, tha sin ceart gu leòr.
I analyzed this.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an seo.
Running for president, in the end, is a very personal decision.	Tha ruith airson ceann-suidhe, aig a’ cheann thall, na cho-dhùnadh gu math pearsanta.
However, there can be some special cases where it can be.	Ach, faodaidh cuid de chùisean sònraichte a bhith ann far am faod e a bhith.
Don't make sense.	Na dèan ciall.
He had to find a wife.	B’ fheudar dha bean a lorg.
Brought to the first one.	Air a thoirt chun chiad fhear.
I love this knife.	Is toil leam an sgian seo.
This is something you must avoid.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas tu a sheachnadh.
But he had no power to stop her from speaking.	Ach cha robh cumhachd aige stad a chur oirre bruidhinn.
And they might spread it from hospital to hospital.	Agus is dòcha gun sgaoil iad e bhon ospadal gu ospadal.
Neither of us could believe what we saw.	Cha b’ urrainn aon seach aon againn na chunnaic sinn a chreidsinn.
Continue mixing.	Lean air adhart a 'measgachadh.
I wondered if they were thinking of me from time to time.	Bha mi a’ faighneachd an robh iad a’ smaoineachadh orm bho àm gu àm.
It's been tough.	Tha e air a bhith cruaidh.
It goes on and on.	Tha e a’ leantainn sin.
Therefore, an article is carried by both or.	Mar sin, tha artaigil air a ghiùlan leis an dithis no.
I didn't have a team.	Cha robh sgioba agam.
I will never doubt myself.	Cha bhith mi a-riamh a’ cur teagamh orm fhèin.
However, complainant.	Ge-tà, neach-gearain.
So it is said.	Mar sin thathar ag ràdh.
Animals do not see beauty or judge us based on it.	Chan eil beathaichean a 'faicinn bòidhchead no a' toirt breith oirnn stèidhichte air.
Rule four is the only stable thing.	Is e riaghailt ceithir an aon rud seasmhach.
There were compelling reasons to do so.	Bha adhbharan fìor làidir ann airson seo a dhèanamh.
I thought it was good enough.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e math gu leòr.
They are just skin and bones.	Chan eil annta ach craiceann agus cnàmhan.
That's the situation.	Sin an suidheachadh.
They will never let them stop.	Cha leig iad leotha stad gu bràth.
Then everything in the world was still there.	An uairsin bha a h-uile dad san t-saoghal fhathast.
Fear has no right in your life.	Chan eil còir aig eagal nad bheatha.
You agreed to a price and they were paid.	Dh'aontaich thu ri prìs agus chaidh am pàigheadh.
He was early and ready for an important meeting.	Bha e tràth agus deiseil airson coinneamh chudromach.
I failed the other two.	Dh’fhàillig mi an dithis eile.
Hope this helps !.	An dòchas gun cuidich seo!.
Circle, he said.	Cearcall, thuirt e.
So far not many people understood it.	Gu ruige seo cha robh mòran dhaoine ga thuigsinn.
There used to be cars that looked like cars too.	B’ àbhaist càraichean a bhith ann a bha coltach ri càraichean cuideachd.
Take a look at what has happened to the cell phone industry.	Thoir sùil air na tha air tachairt do ghnìomhachas fònaichean cealla.
Other small studies support this conclusion.	Tha sgrùdaidhean beaga eile a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
Their problems have just been made stronger and more accountable.	Tha na duilgheadasan aca dìreach air an dèanamh nas làidire agus nas cunntachaile.
Ready for action.	Deiseil airson gnìomh.
Maybe that’s love.	Is dòcha gur e sin gaol.
And they won’t worry.	Agus cha bhi dragh orra.
Your presence may be making an impact.	Is dòcha gu bheil do làthaireachd a’ toirt buaidh.
It's time for a new government.	Tha an t-àm ann airson riaghladh ùr.
Too much water under the bridge now, between us.	Cus uisge fon drochaid a-nis, eadar sinn.
However, as we have noted, this does not appear to be possible.	Ach, mar a thug sinn fa-near, chan eil e coltach gu bheil seo comasach.
Now, it was just my face.	A-nis, cha robh ann ach m’ aghaidh.
It was wrong to turn my back on that ability.	Bha e ceàrr mo chùl a thionndadh air a’ chomas sin.
This is the final birth.	Is e seo am breith mu dheireadh.
I was on the national news services.	Bha mi air na seirbheisean naidheachd nàiseanta.
The thought hurts.	Tha an smuain air a ghoirteachadh.
She died this morning.	Chaochail i madainn an-diugh.
The code works, though.	Tha an còd ag obair, ge-tà.
That's why you sometimes just feel sad.	Sin as coireach gu bheil thu uaireannan dìreach a 'faireachdainn brònach.
I do not want you to be out here playing in the streets.	Chan eil mi airson gum bi thu a-muigh an seo a’ cluich air na sràidean.
I am here now to help you get through this.	Tha mi an seo a-nis gus do chuideachadh le bhith faighinn tro seo.
We had four weeks to work on the project.	Bha ceithir seachdainean againn ri obair air a’ phròiseact.
Two main findings are reported.	Tha dà phrìomh thoraidhean air an aithris.
He did it in high school.	Rinn e e san àrd-sgoil.
If necessary, the test methods applied should be clearly explained.	Ma tha feum air, bu chòir na dòighean deuchainn a chuir iad an sàs a mhìneachadh gu soilleir.
This is just our time.	Is e seo dìreach an ùine againn.
This is a trade-off.	Is e seo malairt.
We hate and fear each other.	Tha gràin againn agus eagal air a chèile.
But military control is not enough.	Ach chan eil smachd armachd gu leòr.
All we can do right now is wait.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh an-dràsta ach feitheamh.
Not all paths are valid.	Chan eil a h-uile slighe dligheach.
I love my hair.	Is toil leam mo ghruag.
One example can be found in s.	Faodar aon eisimpleir a lorg ann an s.
So if that's what you're interested in, be careful.	Mar sin mas e sin a tha ùidh agad ann, bi faiceallach.
I did not say much.	Cha tuirt mi mòran.
This is rare.	Is ann ainneamh a tha seo.
That was hard.	Bha sin cruaidh.
Stay home from work or school if you are ill.	Fuirich dhachaigh bhon obair no bhon sgoil ma tha thu tinn.
The house lights are up.	Tha solais an taighe suas.
I hope they turn these into a movie.	Tha mi an dòchas gun tionndaidh iad seo gu film.
When she arrived.	Nuair a thàinig i.
I highly recommend listening to anyone.	Tha mi gu mòr a’ moladh èisteachd do dhuine sam bith.
The child was clear, but could not think.	Bha an leanabh soilleir, ach cha b 'urrainn dha smaoineachadh.
But if they see the government nearby, people will move to the left.	Ach ma chì iad an riaghaltas faisg air làimh, gluaisidh daoine chun chlì.
Before they did that.	Mus do rinn iad sin.
He had heard that there were twice as many.	Bha e air cluinntinn gu robh a dhà uimhir na sin ann.
We weren't even human beings.	Cha robh sinn fiù 's daoine nan sùilean.
But it was too late.	Ach bha e ro fhadalach.
She would be in bed.	Bhiodh i anns an leabaidh.
But no one was around, it seemed.	Ach cha robh duine mun cuairt, bha e coltach.
I would like to thank a special person for making this happen.	Bu mhath leam taing a thoirt do neach sònraichte airson seo a thoirt gu buil.
I want to see the play happen.	Tha mi airson an dealbh-chluich fhaicinn a’ tachairt.
One of the major problems was the change in laws.	B’ e aon de na trioblaidean mòra atharrachadh laghan.
She did not seem to notice that her voice was raised.	Cha robh e coltach gun do mhothaich i gun deach a guth a thogail.
Take the glass.	Gabh an glainne.
You were not ready for that.	Cha robh thu deiseil airson sin.
Brown doesn't pay attention to my dad.	Chan eil am Brùnach a’ toirt aire dha m’ athair.
There are six characters in the game.	Tha sia caractaran sa gheama.
Write down the question.	Sgrìobh sìos a’ cheist.
Of course I don’t like to do it.	Gu dearbh cha toil leam a dhèanamh.
So it is important to know when they were created.	Mar sin tha e cudromach fios a bhith agad cuin a chaidh an cruthachadh.
If you happen to see this, don't judge me.	Ma thachras tu seo fhaicinn, na toir breith orm.
He opened his eyes and saw a tree.	Dh’fhosgail e a shùilean agus chunnaic e craobh.
Come for dinner.	Thig airson dinnear.
This fear grew.	Dh’ fhàs an t-eagal uamhasach seo.
It just was not possible.	Cha robh e dìreach comasach.
It seems like a good idea for me.	Tha e coltach gur e deagh bheachd a th’ ann dhomh.
This study yielded very different results from what was expected.	Thug an sgrùdadh seo toradh gu math eadar-dhealaichte bhon fheadhainn a bhathas an dùil.
There is no solution.	Chan eil fuasgladh ann.
They only have a sense of personal ownership.	Chan eil aca ach mothachadh air seilbh phearsanta.
I know it may have appeared in a different way on the show.	Tha fios agam gur dòcha gun do nochd e ann an dòigh eadar-dhealaichte air an taisbeanadh.
You saw the report.	Chunnaic thu an aithris.
You can just go to our website and try different features.	Faodaidh tu dìreach a dhol chun làrach-lìn againn agus diofar fheartan fheuchainn.
Because she touched him.	A chionn gun do bhean i ris.
When this happens, the machines are no longer in charge, you are.	Nuair a thachras seo, chan eil na h-innealan an urra tuilleadh, tha thu.
Two different experiments were performed in this study.	Chaidh dà dheuchainn eadar-dhealaichte a dhèanamh san sgrùdadh seo.
But here it is.	Ach seo a’ dol.
This building follows the same pattern so far.	Tha an togalach seo a’ leantainn an aon phàtran gu ruige seo.
This was harder than you might think.	Bha seo na bu duilghe dha na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
Or maybe she had put my eyes behind her neck.	No is dòcha gu robh i air mo shùilean a chuir air cùl a h-amhaich.
They can be a pain to work with.	Faodaidh iad a bhith na phian airson obrachadh leotha.
And they only have one gun.	Agus chan eil aca ach aon ghunna.
I could barely see anyone walking towards me.	Is gann a b’ urrainn dhomh duine fhaicinn a’ coiseachd thugam.
This brings us to the present day.	Bheir seo sinn chun an latha an-diugh.
Clean water in the spring.	Uisge glan as t-earrach.
Yes, it will be fine.	Bidh, bidh e gu math.
That's the truth about it.	Sin an fhìrinn mu dheidhinn.
You are too close.	Tha thu ro fhaisg air.
It has all the main lines and outputs.	Tha a h-uile prìomh loidhne agus toradh ann.
He then leaves for the city.	Bidh e an uairsin a’ falbh agus a’ tilleadh don bhaile mhòr.
And have fun.	Agus gabh spòrs.
Can get better.	An urrainn dha fàs nas fheàrr.
We want to share this.	Tha sinn airson seo a roinn.
A very successful man.	Fear air leth soirbheachail.
Like all methods you want to play this out.	Coltach ri gach dòigh tha thu airson seo a chluich a-mach.
The messenger care asks me to visit the service center.	Tha an cùram teachdaiche ag iarraidh orm tadhal air an ionad seirbheis.
Nothing makes a difference.	Chan eil dad a’ dèanamh diofar sam bith.
It will come out.	Thig e a-mach.
Never forget them.	Na dì-chuimhnich iad gu bràth.
For the rest of us, there is hope.	Airson a 'chòrr againn, tha dòchas ann.
They were both confused.	Bha an dithis a’ coimhead troimh-a-chèile.
The bedroom door closed.	Dhùin doras an t-seòmar-cadail.
Change the type of meat.	Atharraich an seòrsa feòil.
See it and stop it.	Faic e agus cuir stad air.
I'm afraid things can get more complicated as the children get older.	Tha eagal orm gum faodadh cùisean fàs nas toinnte mar a bhios a’ chlann a’ fàs nas sine.
The company reversed this attack.	Chuir a’ chompanaidh an ionnsaigh seo air ais.
In everyday life, normal.	Ann am beatha làitheil, àbhaisteach.
Other than that, it was too late.	A bharrachd air an sin, bha e ro fhadalach.
I need money.	Tha feum agam air airgead.
And that was the end of it.	Agus b’ e sin deireadh an sin.
It's a religion.	Is e creideamh a th’ ann.
He agreed, and we quickly put on clothes.	Dh'aontaich e, agus chuir sinn aodach gu sgiobalta.
You make friends.	Nì thu caraidean.
We did everything we could to be prepared.	Rinn sinn a h-uile rud a b’ urrainn dhuinn airson a bhith ullaichte.
Yes, that's probably so.	Tha, is dòcha gu bheil sin mar sin.
From the moment we arrived we were looked after.	Bhon mhionaid a ràinig sinn bha sinn a’ coimhead às ar dèidh.
Well, that's time again.	Uill, tha an t-àm sin ann a-rithist.
He wants someone to help him there.	Bidh e ag iarraidh cuideigin a chuidicheas e an sin.
I never thought about it too hard.	Cha do smaoinich mi a-riamh mu dheidhinn ro dhoirbh.
It is important to be in good shape for this type of sitting.	Tha e cudromach a bhith ann an cumadh math airson an seòrsa suidhe seo.
There was plenty of food to go around.	Bha biadh gu leòr ann airson a dhol timcheall.
It gave me confidence.	Thug e misneachd dhomh.
I don't think it would be that hard.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh e cho cruaidh.
Getting to the right window is very difficult.	Tha e gu math duilich faighinn chun uinneig cheart.
Take issue.	Gabh cùis.
It's worth having a good doctor to put up with them.	Is fhiach dotair math a bhith agad a chuir suas leotha.
At first it was sweet.	Aig an toiseach bha e milis.
I like the fact that they are a little out of the way.	Is toil leam an fhìrinn gu bheil iad beagan a-mach às an rathad.
It is only after both are ready that you should burn a way to save the image.	Is ann dìreach às deidh an dà chuid a bhith deiseil a bu chòir dhut dòigh a losgadh gus an ìomhaigh a shàbhaladh.
It will look obvious.	Seallaidh e follaiseach.
He really wanted this job.	Bha e dha-rìribh ag iarraidh an obair seo.
I can say that because it is true.	Is urrainn dhomh sin a ràdh oir tha e fìor.
Incredibly large.	Iongantach mòr.
Because we have body, speech and mind.	Leis gu bheil corp, cainnt agus inntinn againn.
Therefore, we used both approaches.	Mar sin, chleachd sinn an dà dhòigh-obrach.
So why keep asking.	Mar sin carson a chumas tu a’ faighneachd.
Things started to look heavy.	Thòisich cùisean a’ coimhead trom.
It kept him busy, though.	Bha e air a chumail trang, ge-tà.
I do not know what to think.	Chan eil fios agam dè a smaoinicheas mi.
She was waiting at the friend's house.	Bha i a’ feitheamh aig taigh an caraid.
Not that there was anything left to see before then.	Chan e gu robh dad air fhàgail ri fhaicinn ron àm sin.
When he reached the house he turned around.	Nuair a ràinig e an taigh thionndaidh e timcheall.
Everything went well.	Chaidh a h-uile càil gu math.
I do not have time for everyone.	Chan eil ùine agam airson a h-uile duine.
I think life has just become amazing.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil beatha dìreach air fàs iongantach.
It seems to fit almost any way on my music library.	Tha e coltach gu bheil e a’ freagairt air cha mhòr slighe sam bith air an leabharlann ciùil agam.
Not on the floor.	Chan ann air an làr.
T that woman.	T a' bhean sin.
For four hours.	Airson ceithir uairean a thìde.
He was not injured, however.	Cha robh e air a ghoirteachadh, ge-tà.
Suddenly he was wondering what he was doing here on this street.	Gu h-obann bha e a’ faighneachd dè bha e a’ dèanamh an seo air an t-sràid seo.
The hall was full of rock music.	Bha an talla làn de cheòl roc.
Such a weird baby.	A leithid de leanabh neònach.
It's not good to just be together.	Chan eil e math dìreach a bhith aig a chèile.
She wants the children in her care to have a better life.	Tha i ag iarraidh gum bi beatha nas fheàrr aig a’ chloinn a tha fo a cùram.
In my memory this happened more than once.	Nam chuimhne thachair seo barrachd air aon uair.
She was not wrong.	Cha robh i ceàrr.
If not, just follow the steps above again.	Mura h-eil, dìreach lean na ceumannan gu h-àrd a-rithist.
She is my mother.	Is i a’ mhàthair annam.
There are no set questions or even types.	Chan eil rudan sònraichte taobh a-staigh a’ phlana no eadhon seòrsa.
It can also be seen briefly in the video.	Chithear e goirid air a’ bhidio cuideachd.
Some of us got the explanation right away.	Fhuair cuid againn am mìneachadh sa bhad.
That was my case.	B’ e sin mo chùis.
She does not want her distinction to be accepted.	Chan eil i ag iarraidh gun tèid gabhail ris an eadar-dhealachadh aice.
We are ready when you are.	Tha sinn deiseil nuair a tha thu.
We did not receive notes from either.	Cha robh sinn a’ faighinn notaichean bho aon seach aon dhiubh.
But the machine is not waiting.	Ach chan eil an inneal a 'feitheamh.
They are a great protection.	Tha iad nan dìon mòr.
Also, do not talk about the dead like that.	A bharrachd air an sin, na bruidhinn mu na mairbh mar sin.
I had just been good friends with everyone there.	Bha mi dìreach air a bhith nan deagh charaidean leis a h-uile duine a bha ann.
She worked very hard.	Dh’obraich i gu math cruaidh.
Signed under image field.	Air a shoidhnigeadh fon raon ìomhaigh.
For them, it was his job.	Dhaibhsan b’ e an obair aige a bh’ ann.
You will get another one.	Gheibh thu fear eile.
That is what is sad.	Is e sin a tha brònach.
There are technical points to consider.	Tha puingean teicnigeach ri bheachdachadh.
I think it must be sick for a long time.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum e a bhith tinn airson ùine mhòr.
I couldn't stand it if something happened to her.	Cha b’ urrainn dhomh a sheasamh nan tachradh rudeigin dhi.
Here, your ideas help to protect the world.	An seo, bidh do bheachdan a’ cuideachadh gus an saoghal a dhìon.
So, too, with people.	Mar sin, cuideachd, le daoine.
However, you should carefully consider whether it is for you.	Ach, bu chòir dhut beachdachadh gu faiceallach a bheil e dhutsa.
I do not even remember what it was about.	Chan eil cuimhne agam eadhon cò mu dheidhinn a bha e.
I show them that teachers are human too.	Bidh mi a’ sealltainn dhaibh gur e daoine a th’ ann an tidsearan cuideachd.
The file path changes daily and is set accordingly.	Bidh slighe an fhaidhle ag atharrachadh gach latha agus tha iad air a stèidheachadh a rèir sin.
Just leave it.	Dìreach fàg e.
He analyzed data and wrote the manuscript.	Rinn e mion-sgrùdaidhean dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
His home phone number was very private.	Bha an àireamh fòn dachaigh aige gu math prìobhaideach.
Other than that, it’s an unconventional option.	A bharrachd air an sin, tha e na roghainn neo-àbhaisteach.
I can't go out like this.	Chan urrainn dhomh a dhol a-mach mar seo.
I missed it, especially last year.	Bha mi ga ionndrainn, gu sònraichte sa bhliadhna a dh’ fhalbh.
Every eye followed him.	Lean a h-uile sùil e.
There are many ways to do that.	Tha tòrr dhòighean ann sin a dhèanamh.
He sat there and nodded.	Shuidh e an sin agus chuir e dragh air.
I have been away for two weeks.	Tha mi air a bhith air falbh airson dà sheachdain.
We gave them everything.	Thug sinn a h-uile càil dhaibh.
Do you still see me ?.	A bheil thu fhathast gam fhaicinn?.
A man and his dog, trying to make sense of it.	Fear agus a chù, a' feuchainn ri ciall a dhèanamh dheth.
They were not alive.	Cha robh iad beò.
Or at least more correct.	No co-dhiù barrachd ceart.
Some are hard to find.	Tha cuid duilich a lorg.
It was summer and warm enough.	B’ e samhradh a bh’ ann agus blàth gu leòr.
It seemed to have just disappeared from the face of the earth.	Bha e coltach gu robh e dìreach air a dhol à bith far aghaidh na talmhainn.
Or one by train and one by boat.	No aon air trèana agus aon air bàta.
Add more rose water to taste.	Cuir barrachd uisge ròs ri blas.
According to friends, he was almost broken when he passed.	A rèir charaidean, bha e gu ìre mhòr briste nuair a chaidh e seachad.
Then they started writing great stuff for me.	An uairsin thòisich iad a’ sgrìobhadh stuth sgoinneil dhomh.
You will only die with me.	Chan fhaigh thu bàs ach còmhla rium.
She put her hand inside her.	Chuir i a làmh na bhroinn.
The cause is not yet known.	Chan eil fios fhathast air an adhbhar.
It will take time for us to grow.	Bheir e ùine dhuinn fàs.
He wants to bring in information and he wants to understand it.	Tha e airson fiosrachadh a thoirt a-steach agus tha e airson a thuigsinn.
And then tomorrow, you will start the whole business again.	Agus an uairsin a-màireach, tòisichidh tu a’ ghnìomhachas gu lèir a-rithist.
First things first.	Cuir a’ chiad rudan an-toiseach.
Give them this right.	Thoir an còir seo dhaibh.
This is especially true since you are new to the group.	Tha seo gu sònraichte fìor leis gu bheil thu ùr don bhuidheann.
This is important.	Tha seo cudromach.
So we were ready.	Mar sin bha sinn deiseil.
You have spoken to her before.	Tha thu air bruidhinn rithe roimhe.
We have each other.	Tha a chèile againn.
Then she got better.	An uairsin dh’ fhàs i na b’ fheàrr.
Things are moving a lot faster.	Tha cùisean a’ tachairt tòrr nas luaithe.
Clearer at the appropriate time.	Nas soilleire aig an àm iomchaidh.
No, not the floor.	Chan e, chan e an làr.
It will not go any further for practical reasons.	Cha tèid e nas fhaide airson adhbharan practaigeach.
There was an error.	Bha mearachd ann.
Fear will keep the local systems in line.	Cumaidh eagal na siostaman ionadail ann an loidhne.
Sometimes there are more of them than any other type.	Aig amannan bidh barrachd dhiubh ann na tha de sheòrsa eile.
Not my opinion.	Cha b’ e mo bheachd-sa.
You have to help the team.	Feumaidh tu an sgioba a chuideachadh.
My poor baby finally did it.	Rinn mo leanabh bochd e mu dheireadh.
You want me out.	Tha thu gam iarraidh a-mach.
The funny thing is blood.	Is e an rud èibhinn an fhuil.
I'm so sorry.	Tha mi cho duilich.
And it really surprised me to be here.	Agus chuir e iongnadh mòr orm a bhith an seo.
I ran to stop him, and pushed him back with both hands.	Ruith mi gus stad a chuir air, agus phut mi air ais e leis an dà làmh.
There was no difference in heart rate between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann an ìre cridhe eadar an dà bhuidheann.
There had to be more in the story.	Dh'fheumadh barrachd a bhith san sgeulachd.
I heard a heartbeat.	Chuala mi buille cridhe.
I told him that from the beginning.	Dh'innis mi sin dha bhon toiseach.
One by one, each argument is added to get the full result.	Aon às deidh aon, thèid gach argamaid a chuir ris gus an toradh iomlan fhaighinn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù bha am pìos sin a’ faireachdainn eòlach.
He had never been before.	Cha robh e a-riamh roimhe.
It should be out this fall.	Bu chòir dha a bhith a-muigh an tuiteam seo.
His previous actions suggest otherwise.	Tha na gnìomhan a rinn e roimhe a’ moladh a chaochladh.
Now one thing.	A-nis aon rud.
It doesn't go into any of the games.	Chan eil e a 'dol a-steach do gin de na geamannan.
And they were not in great danger.	Agus cha robh iad ann an cunnart mòr.
To date, no such test has been performed.	Gu ruige seo, cha deach an leithid de dheuchainn a dhèanamh.
With the food.	Leis a’ bhiadh.
And it had been an almost complete failure.	Agus bha e air a bhith na fhàiligeadh cha mhòr iomlan.
He decided to wait for a better window of opportunity.	Cho-dhùin e feitheamh airson uinneag chothroman nas fheàrr.
Play it safe.	Cluich e sàbhailte.
And it doesn't have to be all about money.	Agus chan fheum a h-uile dad a bhith mu dheidhinn airgead.
I suggest something else.	Tha mi a 'moladh rudeigin eile.
You may have very different patterns.	Is dòcha gu bheil pàtrain gu math eadar-dhealaichte agad.
And that may still be the case.	Agus is dòcha gur e sin a 'chùis fhathast.
I do not know how to start the conversation.	Chan eil fios agam ciamar a thòisicheas mi an còmhradh.
These issues are often complex issues with a long history.	Tha na cùisean sin gu tric nan duilgheadasan duilich le eachdraidh fhada.
Anyway, at least she didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, cha robh mòran de chùis aice.
It's a long journey for your parents.	Is e turas fada a th’ ann gu do phàrantan.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gu bheil seo a’ mìneachadh a dhroch choileanadh.
Pull the shoulders forward past the ears.	Tarraing na guailnean air adhart seachad air na cluasan.
Then he turned and looked at me again.	An uairsin thionndaidh e agus choimhead e orm a-rithist.
To put out.	Gus cur a-mach.
They still don't know who you are.	Chan eil fios aca fhathast cò thu.
If that were just true.	Nam biodh sin dìreach fìor.
It will take such a long time.	Bheir e leithid de ùine.
He loves the game.	Tha e dèidheil air a’ ghèam.
I'm not quite sure how to do this.	Chan eil mi buileach cinnteach ciamar a nì mi seo.
They understood the pros and cons of their lives.	Bha iad a’ tuigsinn gu robh rudan matha is dona nam beatha.
Then the number of reports fell sharply.	An uairsin thuit an àireamh de dh'aithisgean gu luath.
But it really was from.	Ach bha e dha-rìribh bho.
We have no rest.	Chan eil fois againn.
They saw it too.	Chunnaic iad e cuideachd.
The show was back on the road.	Bha an taisbeanadh air ais air an rathad.
I did not know what to expect.	Cha robh fios agam dè a bu chòir a bhith an dùil.
If someone needs to cry, let them.	Ma dh'fheumas cuideigin caoineadh, leig leotha.
But our world is very different now than it used to be.	Ach tha an saoghal againn gu math eadar-dhealaichte a-nis na bha e.
You are the one who has to live with the results.	Is tusa an tè a dh'fheumas a bhith beò leis na toraidhean.
Tell him to smoke.	Abair ris a bhith a’ smocadh dheth.
The woman reopened it and looked out.	Dh’ fhosgail am boireannach a-rithist e agus choimhead i a-mach.
Then again, we learned that it wasn't.	An uairsin a-rithist, dh’ ionnsaich sinn nach robh.
It is basically a common sense.	Is e ciall cumanta a th’ ann gu bunaiteach.
Everything is perfect.	Tha a h-uile dad foirfe.
Telling what he wants you to say.	Ag innse na tha e ag iarraidh ort a ràdh.
That would definitely make the people happy.	Bheireadh sin gu cinnteach na daoine toilichte.
I know that treating your mother's cancer means she can't work.	Tha fios agam gu bheil làimhseachadh aillse do mhàthair a’ ciallachadh nach urrainn dhi obrachadh.
When that happens, your voice would work again.	Nuair a tachradh sin dh’obraicheadh ​​do ghuth a-rithist.
Don't even ask.	Na bi eadhon a’ faighneachd.
No major problem.	Gun duilgheadas mòr.
It’s more about character strength.	Tha e nas motha mu dheidhinn neart caractar.
By the way, this is pretty weird.	Air an t-slighe, tha seo gu math neònach.
The weather was nice and not too cool.	Bha an aimsir snog agus cha robh e ro fhionnar.
Such a meeting never took place.	Cha do thachair a leithid de choinneamh a-riamh.
I see more here than you.	Tha mi a’ faicinn barrachd ann an seo na thusa.
I hope to see your old self again for too long.	Tha mi an dòchas ur seann fhèin fhaicinn a-rithist ro fhada.
Not that burning would make it taste worse.	Chan e gun toireadh losgadh air blasad na bu mhiosa.
Think of it this way.	Smaoinich air an dòigh seo.
You have no focus and no direction.	Chan eil fòcas agad agus gun stiùireadh.
I was delighted to stop by your blog.	Bha e na thoileachas dhomh stad leis a’ bhlog agad.
My church.	An eaglais agam.
Or be somewhere else.	No a bhith an àite sam bith eile.
It's clean and simple, and my mind wouldn't be easy.	Tha e fìor-ghlan agus sìmplidh, agus cha bhiodh m’ inntinn furasta.
First, we analyzed the effect of heat shock on the wild type.	An toiseach, rinn sinn mion-sgrùdadh air buaidh clisgeadh teas air an t-seòrsa fiadhaich.
We kept our livelihood right.	Chùm sinn ceart air beòshlaint.
Peace here, just so far, then line.	Sìth an seo, dìreach gu ruige seo, an uairsin loidhne.
Take the big idea home.	Thoir am beachd mòr dhachaigh.
Next, get other people to try it.	An ath rud, thoir air daoine eile feuchainn air.
And there is no opportunity to go anywhere else.	Agus chan eil cothrom ann a dhol a dh'àite sam bith eile.
But she kept walking.	Ach chùm i a’ coiseachd.
She is sleeping right here.	Tha i na cadal ceart an seo.
We are three.	Tha sinn trì.
Data represent at least three independent trials.	Tha dàta a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
He had that thing forever.	Bha an rud sin aige gu bràth.
It probably would.	Is dòcha gum biodh e.
They have to be ordinary people.	Feumaidh iad a bhith nan daoine àbhaisteach.
But there was nothing that you could do.	Ach cha robh dad a b’ urrainn dhut a dhèanamh.
Play for real money a.	Cluich airson fìor airgead a.
Several windows on one side of the room lit up.	Thug grunn uinneagan air aon taobh den t-seòmar solas.
He was feet away from me.	Bha e casan air falbh bhuam.
He does not put it on paper.	Chan eil e ga chuir air pàipear.
Of course, everyone kept asking him.	Chùm a h-uile duine a’ faighneachd dha, gu dearbh.
They are quiet, the six children, quieter than usual.	Tha iad sàmhach, an t-sianar chloinne, nas sàmhach na b' àbhaist.
That is as you would expect.	Tha sin mar a bhiodh dùil.
Not because they want to, but because they need to.	Chan ann a chionn 's gu bheil iad ag iarraidh, ach a chionn' s gu feum iad.
The others involved shared any experiences.	Fhuair an fheadhainn eile a bha an sàs eòlas air rud sam bith a dh’ fhiosraich iad.
The greater the risk, the greater the need for care.	Mar as motha a tha an cunnart, is ann as motha a bhios feum air cùram.
He never played it, or saw it written.	Cha do chluich e a-riamh e, no chunnaic e sgrìobhte e.
We have no choice.	Chan eil roghainn againn.
Very good.	Glè mhath.
I hope the ring wasn't so wide though.	Tha mi a’ guidhe nach robh an fhàinne cho farsaing ge-tà.
Take your time, do it right the first time.	Gabh do chuid ùine, dèan e san dòigh cheart a’ chiad uair.
The machine would be alive.	Bhiodh an inneal beò.
I did some research.	Rinn mi beagan rannsachaidh.
Better put it.	Nas fheàrr a chuir air.
The time course was repeated twice with similar results.	Chaidh an cùrsa ùine a dhèanamh dà uair le toraidhean co-chosmhail.
The service was excellent.	Bha an t-seirbheis air leth math.
It saddens me that there is no traffic.	Tha e air mo dhèanamh brònach nach eil trafaic ann.
However, no such case occurred in this study.	Ach, cha do thachair a leithid de chùis san sgrùdadh seo.
Learn the biggest one online.	Ionnsaich am fear as motha air-loidhne.
I do not want you to take sides.	Chan eil mi ag iarraidh ort taobhan a ghabhail.
I have tried two different cards now.	Tha mi air dà chairt eadar-dhealaichte fheuchainn a-nis.
Please let me know if you have any other questions or concerns.	Feuch an leig thu fios dhomh ma tha ceistean no draghan sam bith eile agad.
It does not matter if it is white, black, brown or yellow.	Chan eil e gu diofar a bheil e geal, dubh, donn no buidhe.
I will never be short of any of them.	Cha bhi mi gu bràth goirid air gin dhiubh.
I never put on little things.	Cha do chuir mi a-riamh rudan beaga orm.
Oh, don't think where the ball went.	O, na bi a’ smaoineachadh càite an deach am ball.
Now you can go.	A-nis faodaidh tu falbh.
There are a lot of them.	Tha tòrr dhiubh ann.
All this, and you get to play football again !.	A h-uile càil a tha seo, agus gheibh thu ball-coise a chluich a-rithist!.
In fact, he was not sure he wanted to find it.	Gu dearbh, cha robh e cinnteach gu robh e airson a lorg.
I have heard many reasons for the change.	Tha mi air iomadach adhbhar a chluinntinn airson an atharrachaidh.
He certainly never mentioned it.	Gu cinnteach cha tug e iomradh air a-riamh.
We don't know yet.	Chan eil fios againn fhathast.
Aren't you a good person?	Nach e duine math a th’ annad.
In the last few months, they seem to be coming back every night.	Anns na beagan mhìosan a dh ’fhalbh, bha e coltach gun robh iad a’ tighinn air ais a h-uile h-oidhche.
Make the built project work.	Dèan am pròiseact a chaidh a thogail ag obair.
And we have nothing to do.	Agus chan eil dad againn ri dhèanamh.
The important thing is that we learn from them.	Is e an rud cudromach gu bheil sinn ag ionnsachadh bhuapa.
Her little fingers felt cold.	Bha a corragan beaga a’ faireachdainn fuar.
It should not work in my opinion.	Cha bu chòir dha obrachadh nam bheachd-sa.
They had confidence in the future life of their race.	Bha earbsa aca ann am beatha an rèis aca san àm ri teachd.
If we walk away, fine.	Ma choisicheas sinn air falbh, gu math.
My father's name was my father.	B’ e ainm màthair m’ athar.
This is the kind of thing you need to experience for yourself.	Is e seo an seòrsa rud a dh’ fheumas tu eòlas fhaighinn dhut fhèin.
It would make sense.	Dhèanadh e ciall.
She was ready, he knew.	Bha i deiseil, bha fios aige.
A new policy begins in the first place.	Tha poileasaidh ùr a' tòiseachadh sa chiad àite.
Or use his picture.	No cleachd an dealbh aige.
This is my first time.	B’ e seo a’ chiad turas agam.
He saw it and they could not, and they would never understand.	Chunnaic e e 's cha b' urrainn iad, 's cha tuigeadh iad gu bràth.
That will have to wait.	Feumaidh sin feitheamh.
Oh, yes, yes.	O, tha, tha.
Her voice was silent.	Bha a guth sàmhach.
They have an opportunity now, a future.	Tha cothrom aca a-nis, àm ri teachd.
It is a very good book.	’S e leabhar fìor mhath a th’ ann.
It would help to think a little straight.	Bhiodh e na chuideachadh dha smaoineachadh beagan dìreach.
It should have been a fun night.	Bu chòir gur e oidhche spòrsail a bh’ ann.
Dinner will be included.	Bidh dìnnear air a thoirt a-steach.
It was thrown by me, and thrown into your life by me.	Bha e air a thilgeadh leam-sa, agus air a thilgeadh a steach do bhur beatha tromhamsa.
We will never refuse free music.	Cha bhi sinn gu bràth a 'diùltadh ceòl an-asgaidh.
A gold band was placed on his head.	Chuireadh bann òir air a cheann.
We talked earlier.	Bhruidhinn sinn na bu tràithe.
There was a lot of confusion.	Bha tòrr troimh-chèile ann.
So we found her.	Mar sin lorg sinn i.
For some this is very easy, for others it is very difficult.	Dha cuid tha seo gu math furasta, dha cuid eile gu math duilich.
It may not be as valuable.	Is dòcha nach eil e cho luachmhor.
For the rest of their lives, women have been getting worse.	Airson am beatha gu lèir, tha boireannaich air a bhith a’ fàs nas miosa.
This is a cross.	Is e seo ar crois.
I can tell.	Is urrainn dhomh innse.
This has been fairly consistent over the last seven years.	Tha seo air a bhith an ìre mhath cunbhalach thar nan seachd bliadhna a dh’ fhalbh.
You get so tired.	Bidh thu a’ fàs cho sgìth.
He kept coming.	Chùm e a’ tighinn.
We can help people who need help.	Is urrainn dhuinn daoine a tha feumach air cuideachadh a chuideachadh.
Anyway, this guy did.	Co-dhiù, rinn am fear seo.
I do not know where he got the money.	Chan eil fios agam càite an d’ fhuair e an t-airgead.
You have no security.	Chan eil tèarainteachd sam bith agad.
For now, they need to be patient.	Airson a-nis, feumaidh iad a bhith foighidneach.
I wish I had the chance to live that moment again.	Bu toil leam an cothrom a bhith beò a’ mhionaid sin a-rithist.
She wanted her parents back.	Bha i ag iarraidh a pàrantan air ais.
And you haven't seen it in years.	Agus chan fhaca thu e ann am bliadhnaichean.
I want to see them grow up.	Tha mi airson am faicinn a’ fàs suas.
God, he was becoming beautiful.	A Dhia, bha e a’ fàs na dhuine brèagha.
Still, we have not done badly.	Fhathast, chan eil sinn air droch dhèanamh.
It's just like calling you.	Tha e dìreach coltach ris a bhith gad ghairm.
His brother was right.	Bha a bhràthair ceart.
It was short.	Bha e goirid.
He was then spotted following the two college boys in close proximity.	An uairsin chunnacas e a’ leantainn dithis bhalach na colaiste gu math faisg.
Just sound for no reason.	Dìreach fuaim gun adhbhar.
You want to understand everything with your head.	Tha thu airson a h-uile dad a thuigsinn le do cheann.
I love doing things.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh rudan.
I heard a lot of good things about it.	Chuala mi tòrr rudan math mu dheidhinn.
If they did, we would not be able to stay in business.	Nam biodh iad, cha bhiodh e comasach dhuinn fuireach ann an gnìomhachas.
Maybe she knew it too.	Is dòcha gu robh fios aice air cuideachd.
That's when he asked her father for her hand in marriage.	Sin nuair a dh'iarr e air a h-athair a làmh ann am pòsadh.
He was interested.	Bha ùidh aige.
I saw his face.	Chunnaic mi aodann.
The plant is still active today.	Tha an lus fhathast ag obair an-diugh.
There was a free program and a paid one.	Bha prògram an-asgaidh agus fear pàighidh.
He shook his mobile phone.	Chrath e air a’ fòn-làimhe.
That's your job too.	Sin an obair agadsa cuideachd.
It all comes down to it.	Tha seo uile a’ nochdadh anns an taobh aige.
We know she will go to places.	Tha fios againn gun tèid i gu àiteachan.
Not these days.	Chan ann na làithean seo.
I went to music school and talked to this teacher.	Chaidh mi gu sgoil chiùil agus bhruidhinn mi ris an tidsear seo.
He's not asking questions right now, but he's an intelligent kid.	Chan eil e a’ faighneachd cheistean an-dràsta, ach tha e na leanabh tuigseach.
We can only see the images of his mental projects.	Chan urrainn dhuinn ach na h-ìomhaighean fhaicinn na pròiseactan inntinn aige.
To anything it was before.	Gu rud sam bith a bha e roimhe.
It's like having a real brother.	Tha e mar gum biodh fìor bhràthair agad.
I need to check them out right away.	Feumaidh mi sgrùdadh a dhèanamh orra sa bhad.
There was a drink.	Bha deoch ann.
You start to settle.	Tòisichidh tu ri rèiteachadh.
I could hear him breathing deeply.	Chluinninn e a’ gabhail anail domhainn.
With that amazing memory in mind, she never needs notes.	Leis a’ chuimhne iongantach sin dhith, chan fheum i notaichean a-riamh.
Such a change can lead to heart failure.	Bidh atharrachadh mar seo a ‘leantainn gu fàilligeadh cridhe.
Please help me to solve my problem.	Feuch an cuidich thu mi gus mo dhuilgheadas fhuasgladh.
It is impossible to do this for two reasons.	Tha e do-dhèanta seo a dhèanamh airson dà adhbhar.
His decision was made.	Chaidh a cho-dhùnadh a dhèanamh.
Check out what other people are reading.	Thoir sùil air na tha daoine eile a’ leughadh.
You had to run out of home runs.	Dh'fheumadh tu ruith a-mach às na ruith dachaigh.
This will do the job perfectly.	Nì seo an obair gu foirfe.
I was so fucking nervous.	Bha mi cho fucking nervous.
His lips were firm and hot.	Bha a bhilean daingeann agus teth.
You are an important person these days.	Tha thu nad dhuine cudromach na làithean seo.
I have a daughter.	Tha nighean agam.
They had to save a face at any cost.	Dh'fheumadh iad aghaidh a shàbhaladh aig cosgais sam bith.
This study has several limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
You see, he was asked to keep it short.	Tha thu a’ faicinn gun deach iarraidh air a chumail goirid.
Learn from our experience.	Ionnsaich bhon eòlas againn.
I think this is a little too fast, though.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo beagan ro luath, ge-tà.
All of these emotions are present.	Tha na faireachdainnean sin uile an làthair.
You have to believe that he is there and open to him.	Feumaidh tu creidsinn gu bheil e ann agus fosgailte dha.
Tell him you can't read.	Abair ris nach urrainn dhut leughadh.
They may have brain damage.	Is dòcha gu bheil milleadh eanchainn orra.
They do that under the influence.	Bidh iad a 'dèanamh sin fo bhuaidh.
He had not changed his nature.	Cha robh e air a nàdar atharrachadh.
A man left when the police asked.	Dh'fhalbh fear nuair a dh'fhaighnich na poilis.
I just do not remember.	Dìreach chan eil cuimhne agam.
He knew the place.	Bha e eòlach air an àite.
That's my job, to make this as simple as anyone can do.	Is e sin an obair agam, seo a dhèanamh cho sìmplidh as urrainn do dhuine sam bith a dhèanamh.
I usually write these people off as confusing.	Mar as trice bidh mi a’ sgrìobhadh na daoine sin dheth mar rud a tha troimh-chèile.
I know the code below is not legal.	Tha fios agam nach eil an còd gu h-ìosal laghail.
As soon as he gets on with that, that's it.	Cho luath ‘s a gheibh e air adhart gu sin, sin e.
Let it grow.	Leig leis fàs.
One cannot do everything.	Chan urrainn dha duine a h-uile càil a dhèanamh.
But now it is hidden from your sight.	Ach a-nis tha e falaichte bho do shùilean.
I lost everything because of it.	Chaill mi a h-uile rud air sgàth.
And the pressure of time and distance makes it even worse.	Agus tha cuideam ùine agus astar ga dhèanamh eadhon nas miosa.
I had fun today.	Bha spòrs agam an-diugh.
It’s been over a week, maybe two.	Tha còrr air seachdain air a bhith ann, is dòcha dhà.
The rules had changed.	Bha na riaghailtean air atharrachadh.
Hope you found it useful.	An dòchas gun d'fhuair thu feum air.
Of course not.	Gu dearbh chan eil.
Eventually the boy walked in.	Mu dheireadh choisich am balach a-steach.
You are all welcome to join us.	Tha fàilte romhaibh uile a thighinn còmhla rinn.
However, the actual population of mobile phone users is huge.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha fìor àireamh-sluaigh luchd-cleachdaidh fònaichean-làimhe fìor mhòr.
I told the police that the weapons were missing.	Dh’ innis mi dha na poileis gun robh na buill-airm a dhìth.
Appreciate what you have.	Dèan meas air na tha agad.
The best example of this is in email.	Tha an eisimpleir as fheàrr de seo ann am post-d.
The only positive thing.	An aon rud adhartach.
That's the kind of thing that needs to stop now.	Sin an seòrsa rud a dh’ fheumas stad a-nis.
I'm carrying a gun.	Tha mi a' giùlan gunna.
So very simple.	Mar sin gu math sìmplidh.
She was not the one to take her away.	Cha b' i an tè a bheireadh i fhèin air falbh.
Set this piece aside.	Cuir am pìos seo gu aon taobh.
Your children are being served with love.	Tha do chlann a’ faighinn seirbheis le gaol.
Why not, he said.	Carson nach biodh, thuirt e.
Last time.	An turas mu dheireadh.
This was a turning point in his career.	Bha seo na àite tionndaidh na chùrsa-beatha.
Who remembers.	Cò aig a bheil cuimhne.
Calls can be used as a form of insurance.	Faodar fiosan a chleachdadh mar sheòrsa àrachais.
Experience this life.	Faigh eòlas air a’ bheatha seo.
Instead he worked on this.	An àite sin dh'obraich e air seo.
One person price.	Prìs aon neach.
I think they were the only ones involved.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an aon fheadhainn a bha an sàs ann.
None of them knew what to do.	Cha robh fios aig duine dhiubh dè a dhèanadh iad.
I really have to avoid it.	Feumaidh mi a sheachnadh gu mòr.
Saw this the other day.	Chunnaic seo an latha eile.
There is something now.	Tha rudeigin ann a-nis.
Because you love to learn.	Leis gu bheil thu dèidheil air ionnsachadh.
He was chosen to remain in office for that purpose.	Chaidh a thaghadh airson fuireach san dreuchd air an adhbhar sin.
Lots of other flowers appeared and they disappeared.	Nochd tòrr flùraichean eile agus chaidh iad à sealladh.
He discovered that he did not need acting.	Fhuair e a-mach nach robh feum aige air cleasachd.
But he did not think it was a waste of time.	Ach cha robh e a’ smaoineachadh gur e caitheamh ùine a bh’ ann.
But this is only for this example.	Ach chan eil seo ach airson an eisimpleir seo.
This does look weird.	Tha seo a’ coimhead gu math neònach.
He immediately bought a house, in which he still lives.	Cheannaich sa bhad taigh, anns a bheil e fhathast a’ fuireach.
No idea is too wild.	Chan eil beachd sam bith ro fhiadhaich.
We want to hear from you.	Tha sinn airson cluinntinn bhuat.
Hit the system.	Buail an siostam.
But power does not fit the will.	Ach chan eil cumhachd a 'freagairt air an tiomnadh.
He introduced himself as a medical doctor but did not give any other name.	Thug e a-steach e fhèin mar dhotair meidigeach ach cha tug e ainm sam bith eile.
But something much deeper.	Ach rudeigin tòrr nas doimhne.
More and more attention was paid to individual treatment.	Chaidh barrachd is barrachd aire a thoirt do làimhseachadh fa leth.
Happening more than you want to find out.	A 'tachairt barrachd na tha thu airson faighinn a-mach.
At first it was just necessary for them not to leave the city.	An toiseach bha e dìreach riatanach dhaibh gun a bhith a 'fàgail a' bhaile.
There was nothing he could do for her, not yet.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh dhi, chan eil fhathast.
He said they would.	Thuirt e gum biodh iad.
I took him home and gave him my bed.	Thug mi dhachaigh e agus thug mi dha mo leabaidh.
One day they will find us.	Aon latha gheibh iad sinn.
And the weight of them.	Agus an cuideam dhiubh.
People were just angry.	Bha daoine dìreach feargach.
I am good for nothing but books and walking.	Chan eil mi math airson dad ach leabhraichean agus coiseachd.
There are many players you can meet and make friends with.	Tha mòran chluicheadairean ann as urrainn dhut coinneachadh agus caraidean a dhèanamh leotha.
Apparently you don't love me enough.	A rèir choltais chan eil gaol agad orm gu leòr.
The intelligence agency conducted the same tests but without an overnight call.	Rinn a’ bhuidheann fiosrachaidh na h-aon deuchainnean ach às aonais gairm oidhche.
That was fine.	Bha sin ceart gu leòr.
In other words, you need to know materials to read.	Ann am faclan eile, feumaidh fios a bhith agad air stuthan airson a leughadh.
I'm not sure if that's the reason though.	Chan eil mi cinnteach an e sin an adhbhar ge-tà.
To speed up the process, warm water can be used.	Gus am pròiseas a luathachadh, faodar uisge blàth a chleachdadh.
He was down with that.	Bha e shìos le sin.
This post was perfect.	Bha an dreuchd seo foirfe.
I'll show it inside.	Seallaidh mi a-staigh e.
Patients who missed treatment for medical reasons were not considered further.	Cha deach beachdachadh tuilleadh air euslaintich a chaill làimhseachadh airson adhbharan meidigeach.
I read that.	Leugh mi sin.
He wants to go home.	Tha e airson a dhol dhachaigh.
But progress had been slow.	Ach bha adhartas air a bhith slaodach.
That shows what kind of person you are.	Tha sin a’ sealltainn dè seòrsa duine a th’ annad.
We can agree on one thing.	Faodaidh sinn aontachadh air aon rud.
There are three different issues under consideration.	Thathas a’ beachdachadh air trì cùisean eadar-dhealaichte.
You will come back stronger for the next attempt.	Thig thu air ais nas làidire airson an ath oidhirp.
Data representative of three independent trials.	Riochdaire dàta de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
The pain was worse after surgery.	Bha am pian na bu mhiosa an dèidh obair-lannsa.
It did not seem to be the norm.	Cha robh e coltach gu robh e àbhaisteach.
Just scary.	Dìreach eagallach.
So, that's a big risk.	Mar sin, tha sin na chunnart mòr.
Allow to cool slightly.	Leig le fuarachadh beagan.
Things have changed since he left.	Tha cùisean air atharrachadh bhon a tha e air falbh.
Thank you for your attention.	Mòran taing airson d’ aire air seo.
The three of them.	An triùir aca.
That is very strong language, immediately opened.	Is e cànan gu math làidir a tha sin, air fhosgladh sa bhad.
My people on tour.	Mo dhaoine air chuairt.
And they end up together.	Agus tha iad a 'crìochnachadh còmhla.
As I try to add the following values, I make mistakes.	Fhad ‘s a tha mi a’ feuchainn ris na h-ath luachan a chuir ris bidh mearachdan agam.
Provide strategy and advice for the research.	Thoir seachad ro-innleachd agus comhairle airson an rannsachaidh.
It turned out to be a real fight.	Thionndaidh e gu bhith na fhìor shabaid.
This number will tell you a lot about your general financial shape.	Innsidh an àireamh seo mòran dhut mun chumadh ionmhais coitcheann agad.
We're just getting started.	Tha sinn dìreach a’ tòiseachadh.
It looks normal to me.	Tha e a’ coimhead àbhaisteach dhòmhsa.
The story goes one way and then another way.	Tha an sgeulachd a 'dol aon dòigh agus an uair sin dòigh eile.
I spent some time in this building.	Chuir mi seachad beagan ùine san togalach seo.
Probably my father's name.	Theagamh gum bi ainm m’athar air.
When you look at your best, you will realize what is best for you.	Nuair a choimheadas tu air do chuid as fheàrr, mothaichidh tu mar as fheàrr dhut.
Worrying.	A 'cur dragh ort.
The player cannot jump.	Chan urrainn dhan chluicheadair leum.
He will never forget it.	Cha dìochuimhnich e gu bràth e.
The last part will definitely detail what happened there.	Bidh am pàirt mu dheireadh gu cinnteach a’ toirt mion-fhiosrachadh air na thachair dha an sin.
There has to be a better way to find out where they are.	Feumaidh dòigh nas fheàrr a bhith ann faighinn a-mach càite a bheil iad.
Can anyone help me understand how it might affect my application?	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh a’ tuigsinn mar a dh’ fhaodadh e buaidh a thoirt air an iarrtas agam.
There is freedom in everything.	Tha saorsa anns a h-uile càil.
The information was just as good as gold.	Bha am fiosrachadh ceart cho math ri òr.
The two are as different as night and day.	Tha an dà rud cho eadar-dhealaichte ri oidhche agus latha.
So instead they both won.	Mar sin an àite sin bhuannaich an dithis aca.
The way she sounded was different.	Bha an dòigh anns an robh i a’ fuaim eadar-dhealaichte.
We have experimented, far, more than anyone.	Tha sinn air deuchainn a dhèanamh, fada, nas motha na duine sam bith.
I have never seen such a large police presence in my life.	Chan fhaca mi a-riamh làthaireachd poileis cho mòr nam bheatha.
Imagine they would be taller.	Smaoinich gum biodh iad nas àirde.
Life had changed.	Bha beatha air atharrachadh.
She was not like that.	Cha robh i mar sin.
However, once the information has been gathered it needs to be examined.	Ach, an dèidh don fhiosrachadh a bhith air a chruinneachadh feumar a sgrùdadh.
They will do you some good out there.	Nì iad beagan math dhut a-muigh an sin.
Very much in the image of your father.	Gu mòr ann an ìomhaigh d’athar.
The test starts off very easy but becomes much more difficult towards the end.	Bidh an deuchainn a’ tòiseachadh gu math furasta ach a’ fàs tòrr nas duilghe faisg air an deireadh.
He was not going to give me their numbers.	Cha robh e a’ dol a thoirt dhomh na h-àireamhan aca.
But for you, the criminal would have escaped.	Ach dhutsa, bhiodh an t-eucorach air faighinn air falbh.
They only have the word of mouth and pictures.	Chan eil aca ach am facal beòil agus dealbhan.
I compared them.	Rinn mi coimeas eadar iad.
And you think.	Agus tha thu a’ smaoineachadh.
They were kind enough to send me a few pieces for review.	Bha iad coibhneil gu leòr airson beagan pìosan a chuir thugam airson lèirmheas.
They really want you to enjoy working there and be happy.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh gum bi thu dèidheil air a bhith ag obair ann agus a bhith toilichte.
Thank you, even if you do not use the comments.	Abair tapadh leat, eadhon ged nach cleachd thu na beachdan.
How many women ?.	Cia mheud boireannach?.
They have a lot of energy in this building.	Tha tòrr lùth aca san togalach seo.
I really don’t want to.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh.
I was lost.	bha mi air chall.
But what does it cost ?.	Ach dè a chosgas e?.
They live in areas where the seabed is soft.	Bidh iad a’ fuireach ann an ceàrnaidhean far a bheil grunnd na mara bog.
Make it part of the program.	Dèan e mar phàirt den chlàr.
So many have died.	Tha uimhir air bàsachadh.
It's cool.	Tha e fionnar.
I sat, he stood.	Shuidh mi, sheas e.
Pepper on the back.	Pepper air a' chùl.
These are no exception.	Chan eil iad seo mar eisgeachd.
It was slowing down but he was not worried.	Bha e a’ fàs ìosal ach cha robh dragh air.
Ten patients were treated in a period of one year.	Chaidh deichnear euslaintich a làimhseachadh ann an ùine de bhliadhna.
Or me for that matter.	No mi-fhìn airson a’ chùis sin.
We value your feedback.	Tha sinn a’ cur luach air an fhios-air-ais agad.
Think about this for yourself.	Smaoinich air seo dhut fhèin.
He said we must be worse.	Thuirt e gum feum sinn a bhith nas olc.
The fire spread throughout the city.	Sgaoil an teine ​​air feadh a’ bhaile.
For all other living things.	Airson gach nì beò eile.
Good work with that.	Deagh obair le sin.
Being outdoors was never an option.	Cha robh a bhith a-muigh a-riamh na roghainn.
His picture was mixed.	Bha an dealbh aige measgaichte.
Have a goal.	Biodh amas agad.
The rooms are very basic.	Tha na seòmraichean gu math bunaiteach.
We do not know what they want.	Chan eil fios againn dè a tha iad ag iarraidh.
Life broke, he knew, many a man.	Bhris beatha, bha fios aige, mòran fhear.
My beautiful home.	Mo dhachaigh àlainn.
Sound effects were very good.	Bha buadhan fuaim fìor mhath.
We learned from him.	Dh'ionnsaich sinn bhuaithe.
I think it makes a point when you talk about context.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dèanamh puing nuair a bhios tu a’ bruidhinn air co-theacsa.
Everyone is finding their way.	Tha a h-uile duine a 'lorg an slighe.
Designed to accelerate production.	Air a phlanadh gus cinneasachadh a luathachadh.
Stay with us, everyone.	Fuirich leinn, a h-uile duine.
If she told me she wouldn't, she would keep her word.	Nan innis i dhomh nach dèanadh i, chumadh i a facal.
Most people liked the strong taste.	Bha a 'mhòr-chuid de dhaoine a' còrdadh ris a 'bhlas làidir.
She was beautiful, he thought.	Bha i brèagha, smaoinich e.
The party was still going strong, although it was getting late.	Bha am pàrtaidh fhathast a’ dol gu làidir, ged a bha e a’ fàs fadalach.
That's about it though.	Tha sin mu dheidhinn ge-tà.
We take anyone.	Gabhaidh sinn duine sam bith.
However, we have yet to select these outcomes.	Ach, thagh sinn na builean sin fhathast.
It's a small place.	Is e àite beag a th’ ann.
I never read it.	Cha do leugh mi a-riamh e.
It is human nature.	Is e nàdar daonna a th’ ann.
Elsewhere, life goes on.	Ann an àiteachan eile, tha beatha a 'dol air adhart.
I'm just weak.	Tha mi dìreach lag.
So he stayed home and both sides were happy.	Mar sin dh'fhuirich e dhachaigh agus bha an dà thaobh toilichte.
I choose here.	Tha mi a’ taghadh an seo.
I want them to put the needs of others ahead of their own.	Tha mi airson gun cuir iad feumalachdan dhaoine eile air thoiseach orra fhèin.
And she's not so sure of herself.	Agus chan eil i cho cinnteach às fhèin.
You have to do it yourself.	Feumaidh tu fhèin a dhèanamh.
They fell into our dinner.	Thuit iad a-steach don dinnear againn.
There is glass on one side of the box.	Tha glainne air aon taobh den bhogsa.
However, the correct answers seem to be different.	Ach, tha e coltach gu bheil na freagairtean ceart eadar-dhealaichte.
You are still young.	Tha thu fhathast òg.
The energy, the confidence.	An lùth, am misneachd.
His pain was gone.	Bha a phian air falbh.
He did not make us understand that.	Cha do rinn e sin dhuinn a thuigsinn.
After this he returned to his proper state.	Às deidh seo thill e gu a staid cheart.
Maybe they broke up with you.	Is dòcha gun do bhris iad suas leat.
However, the set is just getting used to the movie.	Ach, chan eil an seata ach a’ fàs cleachdte ris an fhilm.
They are fast, and heavy.	Tha iad luath, agus trom.
Nice guy, too, for a while.	Fear gu math snog, cuideachd, airson greiseag.
The story is nothing.	Chan eil an sgeulachd dad.
They did not need a cook.	Cha robh feum aca air còcaire.
Many computer users find useful progress bars.	Bidh mòran de luchd-cleachdaidh coimpiutair a 'faighinn barran adhartais feumail.
Not fast enough.	Chan eil luath gu leòr.
Here are the three approaches.	Is iad seo na trì dòighean-obrach.
On top of the world a.	Air mullach an t-saoghail a.
It was only once, though.	Bha e dìreach aon turas, ge-tà.
It was strange to see it like this.	Bha e neònach a bhith ga fhaicinn mar seo.
I have to say I enjoyed their service and tour plan.	Feumaidh mi a ràdh gun do chòrd an t-seirbheis agus am plana turas aca rium.
All we need is a night's rest.	Chan fheum sinn ach fois na h-oidhche.
But they choose because they like it.	Ach tha iad a 'roghnachadh a chionn' s gu bheil iad dèidheil air.
Have a great weekend.	Biodh deireadh-seachdain sgoinneil agad.
Finally, we only examined measurements at one time.	Mu dheireadh, cha do rinn sinn sgrùdadh ach air tomhais aig aon àm.
In fact they are black.	Gu dearbh tha iad dubh.
Young because a friend recommended it to me.	Òg oir mhol caraid dhomh e.
I found the perfect gift at a good price.	Lorg mi an tiodhlac foirfe aig prìs mhath.
I was ready for a party.	Bha mi deiseil airson pàrtaidh.
It does take some time, but it's well worth it.	Bheir e ùine, ach is math as fhiach e.
From inside my mouth.	Bho taobh a-staigh mo bheul.
He was asked to retire.	Chaidh iarraidh air a dhreuchd a leigeil dheth.
This happened because this movie was a big problem.	Thachair seo oir bha duilgheadas mòr aig an fhilm seo.
Showing him another way.	A 'sealltainn dha dòigh eile.
In any case, nothing in the following is responsible for this issue.	Ann an suidheachadh sam bith, chan eil dad anns na leanas an urra ris a 'chùis seo.
Now something was different.	A-nis bha rudeigin eadar-dhealaichte.
I just had to live in the present, not the past.	B’ fheudar dhomh a bhith a’ fuireach san latha an-diugh, chan ann san àm a dh’ fhalbh.
He used his private office key to enter the house.	Chleachd e iuchair na h-oifis phrìobhaideach aige airson a dhol a-steach don taigh.
They do not, but they do get better and better, which is fun.	Chan eil iad sin a 'dèanamh, ach bidh iad a' fàs nas fheàrr agus nas fheàrr, agus tha sin spòrsail.
Bring your camera and try it.	Thoir leat do chamara agus feuch e.
But that is not entirely fair.	Ach chan eil sin buileach cothromach.
The media was changed every day.	Chaidh na meadhanan atharrachadh a h-uile latha.
She took him to the door.	Thug i chun an dorais e.
In a word, we were soft.	Ann am facal, bha sinn bog.
Camera working properly.	Camara ag obair ceart.
It is very clear and clean.	Tha e fìor shoilleir agus glan.
Before long, the two found their way in there.	Ro fhada, lorg an dithis an slighe a-steach an sin.
It may seem simple, but many people miss the mark.	Tha e coltach gu bheil e sìmplidh gu leòr, ach tha mòran dhaoine ag ionndrainn a’ chomharra.
That is obvious.	Tha sin follaiseach.
Two died here.	Bhàsaich dithis an seo.
But that is not what I do.	Ach chan e sin a tha mi a’ dèanamh.
But this has changed in recent years.	Ach tha seo air atharrachadh anns na bliadhnachan mu dheireadh.
They felt free.	Bha iad a’ faireachdainn saor.
We hear these stories.	Tha sinn a’ cluinntinn na sgeulachdan seo.
People usually choose one or the other.	Mar as trice bidh daoine a’ taghadh fear no tè eile.
I wanted to see what you looked like.	Bha mi airson faicinn cò ris a bha thu coltach.
So was everyone.	Mar sin bha a h-uile duine.
She wasn't even sure she wanted to keep her own name.	Cha robh i fiù 's cinnteach gu robh i airson a h-ainm fhèin a chumail.
It started well.	Thòisich e gu math.
Then you can exercise.	An uairsin faodaidh tu eacarsaich.
A key feature of this.	Prìomh chomharra air seo.
I had a race plan.	Bha plana rèis agam.
The content of the message that replaces the video.	Susbaint na teachdaireachd a thèid a chuir an àite a’ bhidio.
Look where you took us.	Seall far an tug thu sinn.
But it was a fight.	Ach b’ e an t-sabaid a rinn e.
She wasn't even listening to me.	Cha robh i eadhon ag èisteachd rium.
She felt she could not live without them.	Bha i a’ faireachdainn nach b’ urrainn dhi a bhith beò às an aonais.
Members of the public can vote for anyone, including themselves.	Dh'fhaodadh buill den phoball bhòtadh airson duine sam bith, iad fhèin nam measg.
It was released as a digital download the next day.	Chaidh a thoirt seachad mar luchdachadh sìos didseatach an ath latha.
I knew to what extent you wanted something like that.	Bha fios agam dè an ìre gu robh thu ag iarraidh rudeigin mar sin.
The effects were significant but small.	Bha na buaidhean cudromach ach beag.
They were broken up.	Briseadh suas iad.
It was still perfect.	Bha e foirfe fhathast.
Yes, increase rates.	Seadh, àrdaich na reataichean.
A better future.	San àm ri teachd nas fheàrr.
It's like getting away with the death of an old friend.	Tha e coltach ri bhith a’ faighinn sin air falbh gu bàs seann charaid.
It was very well received.	Ghabh daoine ris gu fìor mhath.
Her hair tastes black.	Tha blas a falt dubh.
This situation had not come to him easily.	Cha robh an suidheachadh seo air tighinn thuige gu furasta.
No one mentioned the well.	Cha tug duine iomradh air an tobar.
I mean, we did jobs for other people who came and asked.	Tha mi a’ ciallachadh, rinn sinn obraichean dha daoine eile a thàinig agus a dh’fhaighnich.
He had about a minute, no more.	Bha timcheall air mionaid aige, cha robh tuilleadh.
Whatever my team has to do.	Ge bith dè a dh’ fheumas an sgioba agam a dhèanamh.
I thought so.	Bha mi a’ creidsinn gum biodh e mar sin.
I love composing songs.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh òrain.
You are the one with the power now.	Is tusa an tè leis a’ chumhachd a-nis.
We started this journey together and will end it together.	Thòisich sinn air an turas seo còmhla agus cuiridh sinn crìoch air còmhla.
But then the truth struck.	Ach an uairsin bhuail an fhìrinn.
That really took him home.	Thug sin dhachaigh e dha-rìribh.
She doesn't have enough money to hide forever.	Chan eil airgead gu leòr aice airson falach gu bràth.
Further investigations will be carried out.	Thèid tuilleadh sgrùdaidhean a dhèanamh.
But what about we forget about those shows.	Ach dè mu dheidhinn gun dìochuimhnich sinn mu na taisbeanaidhean sin.
It would be an offense to miss him.	Bhiodh e na eucoir a bhith ga ionndrainn.
You know that your actions have hurt your loved ones.	Tha fios agad gu bheil na gnìomhan agad air dochann a dhèanamh air na daoine as fheàrr leat.
You are nothing special.	Chan eil thu dad sònraichte.
Stay on target.	Fuirich air an targaid.
Both are real magic.	Tha an dà chuid fìor draoidheachd.
And it could never be shut off.	Agus cha b 'urrainnear a dhùnadh dheth a-riamh.
And that number seems to be low.	Agus tha coltas gu bheil an àireamh sin ìosal.
In particular, there are terminal states where energy is not required.	Gu sònraichte, tha stàitean deireannach ann far nach eil lùth a dhìth.
Too many rules and emotions.	Cus riaghailtean agus faireachdainnean.
Anyway, at least it didn't go away.	Co-dhiù, cha robh e a’ dol a thachairt.
However, skin can change over time for many reasons.	Ach, faodaidh craiceann atharrachadh thar ùine airson iomadach adhbhar.
At life.	Aig beatha.
The values ​​by other means are shown, too.	Tha na luachan tro dhòighean eile air an sealltainn, cuideachd.
We call it success or failure.	Canaidh sinn soirbheachas no fàilligeadh ris.
My parents did not.	Cha do rinn mo phàrantan idir.
Real heat transfer only occurs on this surface.	Chan eil fìor ghluasad teas a’ tachairt ach air an uachdar seo.
Some out there too.	Cuid dhiubh a-muigh cuideachd.
Snow is falling soon.	Bidh sneachd a’ tuiteam a dh’ aithghearr.
It had just happened to her.	Bha e dìreach air tachairt dhi.
Please continue to consult your doctor.	Feuch an lean thu leis an dotair agad.
Or what happened later.	No dè thachair nas fhaide air adhart.
Video games are not real.	Chan eil geamannan bhidio fìor.
She will not rise.	Chan èirich i.
Give me the address, then come back and stay with her.	Thoir dhomh an seòladh, an sin till air ais agus fuirich còmhla rithe.
No one was talking to anyone else.	Cha robh duine a’ bruidhinn ri duine sam bith eile.
He was once a judge.	Aon uair bha e na bhritheamh.
But that is not the main issue.	Ach chan e sin am prìomh chuspair.
There was no going back.	Cha robh dol air ais.
I would definitely read more.	Bhithinn gu cinnteach a’ leughadh barrachd.
It's great for panicking.	Tha e math airson clisgeadh.
But things are not going well.	Ach chan eil cùisean a’ dol a rèir a’ phlana.
But every spring we bring out more than we put in.	Ach gach earrach bheir sinn a-mach barrachd na chuir sinn a-steach.
We need to talk.	Feumaidh sinn bruidhinn.
I will not stand for that.	Cha seas mi airson sin.
No, nothing normal about this moment, friends.	Chan eil, chan eil dad àbhaisteach mun mhionaid seo, a charaidean.
It's not my thing.	Chan e mo rud a th’ ann.
I left a message for any of them to contact me.	Dh'fhàg mi teachdaireachd airson gin dhiubh a chuir fios thugam.
Nobody was home.	Cha robh duine dhachaigh.
Lines show individual values ​​for each situation.	Tha loidhnichean a 'sealltainn luachan neach fa leth airson gach suidheachadh.
Maybe this is more than talking.	Is dòcha gu bheil seo nas motha na bruidhinn.
She took a lot of notes.	Ghabh i tòrr notaichean.
Even if you do that and other research.	Eadhon ged a nì thu sin agus rannsachadh eile.
Some can be used when you decide to take the baby out.	Faodar cuid a chleachdadh nuair a cho-dhùnas tu an leanabh a thoirt a-mach.
King name he answered.	Rìgh ainm a fhreagair e.
I feel bad about the lies.	Tha mi a’ faireachdainn dona mu na breugan.
We made good progress.	Rinn sinn adhartas math.
I don’t want to do this every time.	Chan eil mi airson seo a dhèanamh a h-uile turas.
Blood but not blood.	Fuil ach chan e fuil.
For a few minutes they looked into the fire together.	Airson beagan mhionaidean choimhead iad a-steach don teine ​​​​còmhla.
I wish you could have met her.	Tha mi a 'guidhe gum b' urrainn dhut a bhith air coinneachadh rithe.
They are explored in this paper.	Tha iad air an sgrùdadh sa phàipear seo.
House party, if you will.	Pàrtaidh taighe, ma thogras tu.
I planned to take them home after the game, but we lost.	Bha dùil agam an toirt dhachaigh às deidh a’ gheama, ach chaill sinn.
But things are changing.	Ach tha cùisean ag atharrachadh.
I sat it down and did it for free.	Shuidh mi sìos e agus rinn mi e an-asgaidh.
The reports from each center were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air na h-aithisgean bho gach ionad.
I enjoyed beer.	Chòrd leann rium.
Okay, obviously.	Ceart gu leòr, gu follaiseach.
This can be a problem.	Dh'fhaodadh seo a bhith na dhuilgheadas.
The rest will be divided into two teams of five.	Thèid an còrr a roinn ann an dà sgioba de chòignear.
The color is there.	Tha an dath ann.
Not his mother.	Chan e a mhàthair.
I had a whole boat for myself.	Bha bàta slàn agam dhomh fhìn.
You make the world a beautiful place.	Nì thu an saoghal na àite brèagha.
It was just inside her.	Cha robh e ach a-staigh aice.
There is nothing new.	Chan eil dad ùr ann.
I saw the soldier's face.	Chunnaic mi aodann an t-saighdeir.
She then got a picture of him.	Fhuair i dealbh dheth an uair sin.
He tells them something.	Tha e ag innse rudeigin dhaibh.
Cars passed me, which was strange.	Chaidh càraichean seachad orm, rud a bha annasach.
And one day, things disappeared.	Agus aon latha, chaidh cùisean à sealladh.
You can become a member of a local church.	Faodaidh tu a bhith nad bhall de eaglais ionadail.
I don't have much longer.	Chan eil mòran nas fhaide agam.
They have no job, no skills, no education.	Chan eil obair aca, gun sgilean, no foghlam.
They liked it very quickly.	Chòrd e riutha gu math luath a dhol.
It was a command decision, made because there was no other choice.	B’ e co-dhùnadh àithne a bh’ ann, air a dhèanamh leis nach robh roghainn sam bith eile ann.
Of course not.	Gu dearbh cha robh.
But not forever.	Ach chan ann gu bràth.
With this program, the user can easily solve any problem on the internet.	Leis a 'phrògram seo, faodaidh an neach-cleachdaidh gu furasta duilgheadas sam bith air an eadar-lìon.
I started fucking her up because she made one mistake.	Thòisich mi ga fucking suas oir rinn i aon mhearachd.
Her condition was not available.	Cha robh a staid ri fhaighinn.
I did not notice that time has passed so quickly.	Cha do mhothaich mi gu bheil an ùine air a dhol seachad cho luath.
He had done this before, of course.	Bha e air seo a dhèanamh roimhe, gu dearbh.
He stayed until morning.	Dh'fhuirich e gu madainn.
That’s a lot of possible options.	Sin tòrr roghainnean comasach.
Thank you guys, and have a great life together !.	Tapadh leibh, guys, agus bi beatha mhath agad còmhla!.
We talk about the weather.	Bidh sinn a’ bruidhinn mun aimsir.
It must somehow be chosen for.	Feumaidh e dòigh air choireigin a bhith air a thaghadh airson.
It was very easy to find.	Bha e gu math furasta a lorg.
One hand raised for support but found none.	Thog aon làmh suas airson taic ach cha do lorg e gin.
I gave you the key.	Thug mi an iuchair dhut.
We'll see.	Chì sinn.
She hit him.	Bhuail i e.
But this one is easy to understand.	Ach tha am fear seo furasta a thuigsinn.
I'm a little confused.	Tha mi rud beag troimh-chèile.
I may have to try that.	Is dòcha gum feum mi sin fheuchainn.
We did the tests, collected data, analyzed data and wrote a manuscript.	Rinn sinn na deuchainnean, chruinnich mi dàta, mion-sgrùdadh dàta agus sgrìobh làmh-sgrìobhainn.
This time with someone much better.	An turas seo le cuideigin tòrr nas fheàrr.
I told him my thoughts.	Dh'innis mi dha mo smuaintean.
Let's start again.	Tòisichidh sinn a-rithist.
Each state has its own laws and regulations.	Tha a laghan agus a riaghailtean fhèin aig gach stàit.
Of course he would have known that in some cases.	Gu dearbh bhiodh fios aige air sin ann an cuid de chùisean.
One of them had a paid access section.	Bha earrann ruigsinneachd pàighte aig aon dhiubh.
Well, it made the whole class smile.	Uill, thug e deagh ghàire don chlas air fad.
All the effects were similar for boys and girls.	Bha a h-uile buaidh coltach ri balaich is nigheanan.
This will help solve the problem.	Cuidichidh seo an duilgheadas.
Two of them fell to their knees.	Thuit dithis dhiubh gu an glùinean.
Turn down the heat if needed.	Tionndaidh sìos an teas ma tha feum air.
Further such changes can be expected.	Faodar dùil ri tuilleadh atharraichean den t-seòrsa sin.
You lost me.	Chaill thu mi.
Her face was completely dry.	Bha a h-aodann gu tur tioram.
I could only imagine what they saw.	Cha b’ urrainn dhomh ach smaoineachadh air na chunnaic iad.
Listen to you.	Eisdibh ribh.
If the team needs information, create an opportunity.	Ma tha feum aig an sgioba air fiosrachadh, cruthaich cothrom air.
How close we came to not being here today.	Dè cho faisg ‘s a thàinig sinn air gun a bhith an seo an-diugh.
Extra point in football.	Puing a bharrachd ann am ball-coise.
And his fingers are too thick.	Agus tha a chorragan ro thiugh.
I need her more than ever.	Tha feum agam oirre nas motha na bha e a-riamh.
She wants to go do something else.	Tha i airson a dhol a dhèanamh rudeigin eile.
She did not want to ask.	Cha robh i airson faighneachd.
It doesn't even come close to doing those things.	Cha tig e eadhon faisg air na rudan sin a dhèanamh.
At this point my brain says a game is over.	Aig an ìre seo thuirt m ’eanchainn geama seachad.
As if she had overcome her fear and found herself again.	Mar gum biodh i air a dhol seachad air a h-eagal agus lorg i i fhèin a-rithist.
With the benefit of an appropriate process.	Le buannachd pròiseas iomchaidh.
Unfortunately, this turns out to be far from true.	Gu mì-fhortanach, tha seo a 'tionndadh a-mach a bhith fada bho bhith fìor.
I can make you believe something.	Is urrainn dhomh toirt ort rudeigin a chreidsinn.
And it does happen whether you like it or not.	Agus bidh seo a’ tachairt a bheil e a’ còrdadh riut no nach eil.
Open it there.	Chosg fosgailte e an sin.
She has been so sick of this.	Tha i air a bhith cho tinn mu dheidhinn seo.
It was done with that.	Chaidh a dhèanamh le sin.
They can feel it.	Faodaidh iad a bhith ga faireachdainn.
It is difficult to access.	Tha e doirbh faighinn thuige.
Take notes from the message board.	Gabh na notaichean bhon bhòrd brath.
They have just won three straight games.	Tha iad air trì geamaichean dìreach a bhuannachadh.
She closed her eyes and tried to think of something.	Dhùin i a sùilean agus dh’ fheuch i ri smaoineachadh air dad.
I am pleased with our progress.	Tha mi toilichte leis an adhartas againn.
I do not want to go back.	Chan eil mi airson a dhol air ais.
But as a business, we know what it takes to be successful.	Ach, mar ghnìomhachas, tha fios againn dè a th’ ann airson a bhith soirbheachail.
Don’t be too sad, though.	Na bi ro bhrònach, ge-tà.
Of course, it's not a bad thing.	Gu dearbh, chan e rud as miosa a tha ann.
It could be nothing else.	Dh'fhaodadh e bhith gun dad eile.
And somewhere it should be.	Agus an àiteigin a bu chòir a bhith ann.
It was summer time.	B’ e àm an t-samhraidh a bh’ ann.
They would worry about it later.	Bhiodh iad a’ dèanamh dragh dhaibh nas fhaide air adhart.
Thank you for visiting our website.	Tapadh leibh airson tighinn chun làrach-lìn againn.
But the scene was included in the final cut.	Ach bha an sealladh air a ghabhail a-steach sa ghearradh mu dheireadh.
I am not afraid of you.	Chan eil eagal orm romhad.
Please do not enter contact information.	Feuch nach cuir thu a-steach fiosrachadh conaltraidh.
And so it happened.	Agus mar sin thachair.
Just give me a few minutes.	Dìreach thoir dhomh beagan mhionaidean.
And we’re not bad with it.	Agus chan eil sinn dona leis.
And she gets it, right from the source.	Agus gheibh i e, dìreach bhon stòr.
Protect your information online.	Dìon am fiosrachadh agad air-loidhne.
He accepted it immediately.	Ghabh e ris sa bhad.
She may be happy in her own home.	Is dòcha gu bheil i toilichte na dachaigh fhèin.
He loved her, he had no doubt.	Bha gaol aige oirre, cha robh teagamh sam bith aige.
The power supply was never for him.	Cha robh an solar cumhachd a-riamh air a shon.
The more information, the better for the customer.	Mar as motha de fhiosrachadh, is ann as fheàrr don neach-ceannach.
Imagine running for your life.	Smaoinich air ruith airson do bheatha.
Because she never brought it back.	Seach nach tug i air ais e a-riamh.
So he stayed close.	Mar sin dh'fhuirich e faisg.
Check out the source.	Thoir sùil air an stòr.
He may jump, he may not.	Is dòcha gun leum e, is dòcha nach dèan e.
Maybe it was nothing.	Is dòcha nach robh e dad.
In reality, there is no natural body.	Gu fìrinneach, chan eil corp nàdarra ann.
There is nothing wrong with it.	Chan eil dad ceàrr air.
Anyone in their household could have that.	Dh’ fhaodadh sin a bhith aig duine sam bith san taigh aca.
The other was tall.	Bha am fear eile àrd.
It was not his place to do anything.	Cha b' e an t-àite aige dad a dhèanamh.
That is not your job.	Chan e sin an obair agad.
Everyone was on the fringes.	Bha a h-uile duine air an iomall.
You are so sad.	Tha thu cho brònach.
The length of the river.	Tha fad na h-aibhne.
It was needed.	Bha feum air.
They used the poor as a basis for gaining political power.	Chleachdadh iad na bochdan mar bhunait airson cumhachd poilitigeach fhaighinn.
We had so many amazing plans.	Bha uimhir de phlanaichean iongantach againn.
These are the travel stories.	Is iad sin na sgeulachdan siubhail.
In your opinion.	Na do bheachd-sa.
Then it's the next player version.	An uairsin is e tionndadh an ath chluicheadair a th’ ann.
They need so much help.	Tha feum aca air uiread de chuideachadh.
But it could also get worse.	Ach dh’ fhaodadh e fàs gu math nas miosa.
That's my city.	Sin am baile-mòr agam.
Out of.	A-mach à.
This step was repeated again and again.	Chaidh an ceum seo a-rithist a-rithist.
It was hard to be outside.	Bha e doirbh a bhith a-muigh.
So let me get to that.	Mar sin leig dhomh faighinn gu sin.
Because it works wonders for those who have it.	Leis gu bheil e ag obair iongnadh dhaibhsan aig a bheil e.
We were against good defense.	Bha sinn an aghaidh dìon math.
We never considered the impact of these actions on the animals involved.	Cha do bheachdaich sinn a-riamh air buaidh nan gnìomhan sin air na beathaichean a bha an sàs.
Just clean yourself.	Dìreach glan thu fhèin.
So think, and do.	Mar sin smaoinich, agus dèan.
Look over them to my love.	Faic thar iad gu m' ghràdh.
I do not want to be his friend.	Chan eil mi airson a bhith nad charaid dha.
I was doing very well.	Bha mi a’ dèanamh glè mhath.
They last for several months.	Cumaidh iad airson grunn mhìosan.
To take care of him.	Airson cùram a ghabhail dha.
I'm not sure if we should try to have another baby soon.	Chan eil mi cinnteach am bu chòir dhuinn feuchainn ri leanabh eile a bhith againn cho luath.
But I have images of different sizes.	Ach tha ìomhaighean de dhiofar mheudan agam.
She had heard this speech before.	Bha i air an òraid seo a chluinntinn roimhe.
It had saved my life.	Bha e air mo bheatha a shàbhaladh.
You have heard me speak.	Tha thu air mo chluinntinn a 'bruidhinn.
I am somewhere square in the middle.	Tha mi an àiteigin ceàrnagach sa mheadhan.
A good read here is how to write a business plan.	Is e deagh leughadh an seo mar a sgrìobhas tu plana gnìomhachais.
For this reason, the patient was excluded from the examination.	Air an adhbhar seo, chaidh an t-euslainteach a chuir a-mach às an deuchainn.
I can have peace in my home.	Is urrainn dhomh sìth a bhith agam anns an dachaigh agam.
I think that was a big mistake on my part.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e mearachd mòr a bha sin air mo thaobh.
I put him to bed.	Chuir mi air an leabaidh e.
But those people vote for people who think like them.	Ach bidh na daoine sin a’ bhòtadh airson daoine a tha a’ smaoineachadh mar iad.
A girl loves a girl.	Tha gaol aig nighean air nighean.
The following five questions can help you do just that.	Faodaidh na còig ceistean a leanas do chuideachadh le sin a dhèanamh.
It was a very short meeting.	B’ e coinneamh glè ghoirid a bh’ ann.
He knows it, too.	Tha e eòlach air, cuideachd.
He is now building it.	Tha e a-nis ga thogail.
How to achieve this ?.	Ciamar a choileanadh seo?.
I just wanted to find out where she was.	Bha mi dìreach airson faighinn a-mach càite an robh i.
Treat her calmly, if you talk to her.	Dèilig rithe gu socair, ma bhruidhneas tu rithe.
These are just words to describe it.	Chan eil ann ach faclan airson cunntas a thoirt air.
Life is as good as it gets.	Tha beatha cho math sa ghabhas.
There are three lines of defense that protect the body.	Tha trì loidhnichean dìon ann a tha a 'dìon a' chuirp.
Many more such cases could be presented.	Dh’ fhaodadh mòran a bharrachd chùisean mar seo a bhith air an taisbeanadh.
Sometimes it didn’t seem appropriate to him.	Uaireannan cha robh e coltach gu robh e iomchaidh dha.
I did not follow through.	Cha do lean mi troimhe.
What models do these women have.	Dè na modailean a tha aig na boireannaich sin.
Put aside the piece that represents your life to this point.	Cuir an dàrna taobh am pìos a tha a’ riochdachadh do bheatha chun na h-ìre seo.
Glad it finally came down to this.	Toilichte gun tàinig e sìos gu seo mu dheireadh.
I have played a game with them.	Tha mi air geama a chluich leotha.
I want to cry.	Tha mi airson caoineadh.
Literally we had no choice but to admire it.	Gu litireil cha robh roghainn againn ach a bhith dèidheil air.
Don’t believe everything you see.	Na creid a h-uile dad a chì thu.
Simple and straightforward.	Sìmplidh agus sìmplidh.
But at this stage we could not trust it.	Ach aig an ìre seo cha b’ urrainn dhuinn earbsa a chur ann.
I could feel his breath on my shoulder.	Dh’fhairich mi a anail air mo ghualainn.
Girls should be seen and not heard.	Bu chòir do nigheanan a bhith air am faicinn agus gun a bhith gan cluinntinn.
They are not the government.	Chan e an riaghaltas a th’ annta.
I had to take her home several times.	Bha agam ri a toirt dhachaigh grunn thursan.
I believe in her words first.	Tha mi a’ creidsinn anns na faclan aice an toiseach.
Her face is beautiful.	Tha a h-aodann brèagha.
They were finally released last year.	Chaidh an leigeil ma sgaoil mu dheireadh an-uiridh.
My favorite movie.	Am film as fheàrr leam.
That is not what matters.	Chan e sin a tha cudromach.
After that we are sure to meet again too soon.	Às deidh sin tha sinn cinnteach gun coinnich sinn a-rithist ro fhada.
I'm not well.	Chan eil mi gu math.
Start there and choose the most specific type for your content.	Tòisich an sin agus tagh an seòrsa as sònraichte airson do shusbaint.
You don’t have to struggle.	Chan fheum thu strì.
It's very beautiful.	Tha e uabhasach breagha.
I love everything blue, black or white.	Tha gaol agam air a h-uile càil gorm, dubh no geal.
You never paid attention to that fact, though.	Cha tug thu a-riamh aire don fhìrinn sin, ge-tà.
There was a mixed response I believe.	Bha freagairt measgaichte ann tha mi creidsinn.
Note that the last one holds.	Thoir an aire gu bheil an tè mu dheireadh a 'cumail.
For each pair, add one to the other.	Airson gach paidhir, cuir aon ris an fhear eile.
To start it all over again, think about it.	Gus tòiseachadh air a h-uile càil a-rithist, smaoinich e.
They held each other in their arms, crying.	Chùm iad a chèile nan gàirdeanan, a’ caoineadh.
It will be out of your body in three days.	Bidh e a-mach às do bhodhaig ann an trì latha.
Everything used to work fine until a few weeks ago.	B’ àbhaist a h-uile càil a bhith ag obair gu math gus o chionn beagan sheachdainean.
We did not do well to each other.	Cha do rinn sinn math air a chèile.
I asked about it, they replied.	Dh'fhaighnich mi mu dheidhinn, fhreagair iad.
Even you were.	Fiù 's bha thu.
It was between less money now and more money later.	Bha e eadar nas lugha de airgead a-nis agus barrachd airgid às deidh sin.
No, certainly not today.	Chan e, gu cinnteach chan ann an-diugh.
Then he looked at the place.	An uairsin thug e sùil air an àite.
We had just returned from work.	Bha sinn dìreach air tilleadh bho obair.
Of course, we can go further.	Gu dearbh, is urrainn dhuinn a dhol nas fhaide.
You will still have the problem.	Bidh an duilgheadas agad fhathast.
The news is playing out for them.	Tha an naidheachd a’ cluich dhaibh.
No, he told himself.	Cha b’ urrainn, thuirt e ris fhèin.
However, I can't see it on the map.	Chan urrainn dhomh fhaicinn air a’ mhapa ge-tà.
The ring seemed to order, though.	Bha coltas gu robh an fhàinne òrdugh, ge-tà.
The original set is missing.	Tha an seata tùsail air chall.
People go through things, their lives change, they are not the same people.	Bidh daoine a’ dol tro rudan, bidh am beatha ag atharrachadh, chan e na h-aon daoine a th’ annta.
On this map, time moves from right to left.	Air a’ mhapa seo, gluaisidh ùine bho dheas gu clì.
And it's not a good sight.	Agus chan e deagh shealladh a th’ ann.
There is one who looks to the future.	Tha fear ann a choimheadas ris an àm ri teachd.
She has a desire.	Tha i miann.
You will, too.	Bidh thu, cuideachd.
What he did not know was the solution.	Is e an rud nach robh fios aige am fuasgladh.
She never spoke to me again but to herself.	Cha do bhruidhinn i riumsa tuilleadh ach rithe fhèin.
I didn’t want to go on anymore.	Cha robh mi airson a dhol air adhart tuilleadh.
I did not know how to get us out of that last one.	Cha robh fios agam ciamar a bheireadh tu a-mach sinn bhon fhear mu dheireadh sin.
We pick you up and release you.	Bidh sinn gad thogail agus gad leigeil às.
He even broke a sales record for the company.	Bhris e eadhon clàr reic airson a 'chompanaidh.
Choose your gender and let the sex companies get started.	Tagh do ghnè agus leig leis na companaidhean gnè tòiseachadh.
Meat, at least.	Feòil, co-dhiù.
Spend more time with people.	Caith barrachd ùine le daoine.
Telling a lie is going to hurt.	Is e breug innse a tha gu bhith air a ghoirteachadh.
We will outline some of them in the following.	Bheir sinn cunntas air cuid dhiubh anns na leanas.
Other than that, the walls were clean.	A bharrachd air an sin, bha na ballachan glan.
She was fat.	Bha i reamhar.
Of course they were nothing.	Gu dearbh cha robh iad dad.
She could not turn off those lights.	Cha b’ urrainn dhi na solais sin a chuir a-mach.
We like to have a lot of fun with the audience.	Is toil leinn tòrr spòrs a bhith againn leis an luchd-èisteachd.
From one master to another.	Bho aon mhaighstir gu fear eile.
Old enough to know.	Aosta gu leòr airson a bhith eòlach air.
You can take what comes to you on your own.	Faodaidh tu na tha a’ tighinn thugad leat fhèin a ghabhail.
I wasn’t scared one piece.	Cha robh an t-eagal orm aon phìos.
It was difficult at first.	Bha e duilich an toiseach.
You want to know that before.	Tha thu airson faighinn gu bheil sin roimhe.
But that certainly does not explain the success of science.	Ach gu cinnteach chan eil sin na mhìneachadh air soirbheachas saidheans.
I can't tell.	Chan urrainn dhomh innse.
It never looks the same.	Chan eil e a-riamh a’ coimhead mar an ceudna.
That and fear.	Sin agus eagal.
I didn't go back to class.	Cha deach mi air ais dhan chlas.
And well maybe.	Agus uill 's dòcha.
Its hard work.	A obair chruaidh.
I do this for fun and for learning.	Tha mi a’ dèanamh seo airson spòrs agus airson ionnsachadh.
We will first consider the issue of an unconventional level.	Beachdaichidh sinn an toiseach air cùis ìre neo-àbhaisteach.
Nothing else.	Gun dad eile.
For others, it may be the first time they have been given time.	Dha feadhainn eile, is e seo a’ chiad uair a chaidh ùine a thoirt seachad.
Enter before the door closes.	Gabh a-steach mus bi an doras dùinte.
Each data quality screen is a test.	Tha gach scrion càileachd dàta na dheuchainn.
Or die in the attempt.	No bàsachadh san oidhirp.
He tried hard.	Dh’fheuch e gu cruaidh.
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach.
Things were quiet.	Bha cùisean sàmhach.
He could never buy books.	Cha b’ urrainn dha leabhraichean a cheannach a-riamh.
And that's what's so interesting.	Agus ’s e sin a tha cho inntinneach.
I immediately shouted.	Ghlaodh mi sa bhad.
I need your help.	Tha feum agam air do chuideachadh.
He was turned down.	Bha e air a thionndadh sìos.
Bedroom view.	Sealladh seòmar-cadail.
Text can be found here.	Gheibhear teacsa an seo.
In some ways, it feels too complicated to get the perfect look.	Ann an cuid de dhòighean, tha e a’ faireachdainn ro iom-fhillte an sealladh foirfe fhaighinn.
I can't do it better.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh nas fheàrr.
It's not just a good thing to learn.	Chan e dìreach rud math a th’ ann ri ionnsachadh.
I hate it at home.	Tha gràin agam air aig an taigh.
I keep her to me to try to comfort her.	Bidh mi ga cumail thugam gus feuchainn ri comhfhurtachd a thoirt dhi.
Through this project, two of our partners have died.	Tron phròiseact seo, tha dithis de na com-pàirtichean againn air bàsachadh.
She looks out the window and breathes deeply.	Bidh i a 'coimhead a-mach air an uinneig agus a' leigeil a-mach anail domhainn.
I could be completely wrong, the next few days will tell us more.	Dh’ fhaodadh mi a bhith gu tur ceàrr, innsidh na làithean a tha romhainn barrachd dhuinn.
I was there when it opened.	Bha mi ann nuair a dh’ fhosgail e.
To get here though we had to do some work.	Gus faighinn an seo ged a dh'fheumadh sinn beagan obrach a dhèanamh.
It's usually a body.	Gu gnàthach, is e corp a th’ ann.
I just want to give you the full picture.	Tha mi dìreach airson an dealbh slàn a thoirt dhut.
However, they may not.	Ge-tà, is dòcha nach eil iad.
Tall women liked it.	Chòrd e ri boireannaich àrda.
Just head up to others.	Dìreach ceann suas gu feadhainn eile.
Hand around each other.	Làmh timcheall air a chèile.
This is where the real work begins.	Seo far a bheil an fhìor obair a’ tòiseachadh.
Take that first step.	Gabhaidh tu a’ chiad cheum beag sin.
You, your unique situation.	Is tusa thusa, do shuidheachadh gun samhail.
Let them figure each other out.	Leig leotha a chèile a thoirt a-mach.
Use any advice or product at your own risk.	Cleachd comhairle no toradh sam bith air do chunnart fhèin.
All other variables measure individual properties.	Bidh na caochladairean eile uile a’ tomhas feartan fa leth.
That was my problem.	B’ e sin mo dhuilgheadas.
I know these people.	Tha mi eòlach air na daoine seo.
They married ten days later.	Phòs iad deich latha às deidh sin.
He did not.	Cha robh aige idir.
I remember my own business.	Tha cuimhne agam air mo ghnìomhachas fhìn.
The more you say the more you say.	Is ann as motha a dh'innseas tu na tha air a ràdh.
This was completely out of my control.	Bha seo gu tur a-mach às mo smachd.
The pages were similar.	Bha na duilleagan coltach.
I finally found something working.	Fhuair mi rudeigin ag obair mu dheireadh.
Someone would come.	Thigeadh cuideigin.
Apparently, my marriage was one big lie.	Tha e coltach gur e aon bhreug mhòr a bh’ ann an leth mo phòsaidh.
And you have another one.	Agus tha fear eile agad.
She loved this man.	Bha gaol aice air an duine seo.
The data comes from media reports and public records.	Tha an dàta a’ tighinn bho aithisgean meadhanan agus clàran poblach.
The money and the girls that are sent to you every week are nice, too.	Tha an t-airgead agus na caileagan a thèid a chuir thugad a h-uile seachdain snog, cuideachd.
Probably due to the influence of education level.	Is dòcha gu bheil e mar thoradh air buaidh ìre foghlaim.
Because of that, speed is so important.	Air sgàth sin, tha astar cho cudromach.
I think most days, the songs were different.	Tha mi a’ smaoineachadh a’ mhòr-chuid de làithean, bha na h-òrain eadar-dhealaichte.
You can smell from a few feet away.	Faodaidh tu fàileadh bho beagan throighean air falbh.
That was not the usual answer.	Cha b’ e sin am freagairt àbhaisteach a bh’ aice dhomh.
Well! 	Uill!
so will we.	mar sin nì sinn.
There is another girl.	Tha nighean eile ann.
His actions were criminal.	Bha na gnìomhan aige eucorach.
Learn to value your clients for who they are.	Ionnsaich luach a chuir air do luchd-dèiligidh airson cò iad.
The last solution is a bit silly.	Tha am fuasgladh mu dheireadh caran gòrach.
He served me right, this time.	Rinn e seirbheis cheart dhomh, an turas seo.
As a result, both chambers were completely destroyed.	Mar thoradh air an sin, chaidh an dà sheòmar togail a sgrios gu tur.
That afternoon, there was a feeling that history was about to be made.	Am feasgar sin, bha faireachdainn ann gun robh eachdraidh gu bhith air a dhèanamh.
Someone similar to it.	Cuideigin a tha coltach ris.
He decided to do just that.	Chuir e roimhe sud a dheanamh.
And you, too.	Agus thusa, cuideachd.
Initially, we only modified two characters from a page name.	An toiseach, cha do dh'atharraich sinn ach dà charactar bho ainm duilleag.
I do not want my luck to cause her pain.	Chan eil mi airson gum bi mo fhortan ag adhbhrachadh a pian.
Or is there any other way to fix this ?.	No a bheil dòigh sam bith eile air seo a chàradh?.
It was a difficult situation.	’S e suidheachadh caran a bh’ ann.
The code is shown below.	Tha an còd ri fhaicinn gu h-ìosal.
Let those tears pass.	Leig leis na deòir sin a dhol seachad.
Maybe she was just upset.	Is dòcha nach robh i ach troimh-chèile.
Another attack ensued.	Bha ionnsaigh eile a’ tighinn.
I can't help myself.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a chuideachadh.
The moments she loses herself in thoughts.	Na h-amannan a chailleas i i fhèin ann an smuaintean.
I tried to see when the baby was born.	Dh'fheuch mi ri fhaicinn nuair a rugadh an leanabh.
Due to old version and low memory.	Air sgàth seann dreach agus cuimhne ìosal.
And it is still active.	Agus tha e fhathast gnìomhach.
This text is important.	Tha an teacsa seo cudromach.
It would take you away from your current state.	Bheireadh e air falbh thu bho do staid làithreach.
She could not kill the child.	Cha b' urrainn dhi an leanabh a mharbhadh.
She hated anything she had to maintain.	Bha gràin aice air rud sam bith a bha aice ri cumail suas.
Without looking at him, she met his hand and took it.	Gun a bhith a 'coimhead air, choinnich i a làmh agus ghabh i e.
There are examples of this.	Tha eisimpleirean ann airson seo a dhèanamh.
You will be lost.	Bidh thu air chall.
Quite simply, really, you just have to do it.	Gu math sìmplidh, dha-rìribh, dìreach feumaidh tu a dhèanamh.
I need to see her recover.	Feumaidh mi fhaicinn a’ faighinn air ais.
However, it does not work.	Ach, chan eil e ag obair.
Inside you they work the magic.	Taobh a-staigh thu bidh iad ag obair an draoidheachd.
Hope you had a great time.	An dòchas gun robh deagh àm agaibh.
They create, too.	Bidh iad a 'cruthachadh, cuideachd.
If I am right, and try to correct me if I have a wrong son.	Ma tha mi ceart, agus feuch an ceartaich thu mi ma tha mac ceàrr orm.
She was kind to dogs.	Bha i coibhneil ri coin.
That was the last conversation we had.	B’ e sin an còmhradh mu dheireadh a bh’ againn.
Moreover, the relevant deep conversations are poor.	A bharrachd air an sin, tha na còmhraidhean domhainn buntainneach truagh.
Nobody believed in it.	Cha robh duine a 'creidsinn ann.
It's just a close play anyway.	Chan eil ann ach dealbh-chluich dlùth co-dhiù.
We believe that two things should be done.	Tha sinn den bheachd gum bu chòir dà rud a dhèanamh.
Okay so far.	Ceart gu leòr gu ruige seo.
The coming months are expected to be tough for everyone.	Tha dùil gum bi na mìosan a tha romhainn cruaidh air a h-uile duine.
For the event.	Airson an tachartas.
I ran with my passion project.	Ruith mi le mo phròiseact dìoghras.
This has usually been difficult.	Mar as trice tha seo air a bhith duilich.
Some are harder to find than others.	Tha cuid nas duilghe fhaighinn na feadhainn eile.
If you see this, you are in business.	Ma chì thu seo, tha thu ann an gnìomhachas.
In addition to the time coming and going.	A bharrachd air an ùine a 'dol agus a' tighinn.
It was one of the worst in history.	Bha e air aon den fheadhainn as miosa ann an eachdraidh.
But this issue is particularly simple.	Ach tha a 'chùis seo gu sònraichte sìmplidh.
He would love to hear the story.	Bu toil leis an sgeulachd a chluinntinn.
But it should not be taken out until you need something stronger than just.	Ach cha bu chòir a thoirt a-mach gus am feum thu rudeigin nas làidire na ach.
It could still be the first one.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar a’ chiad fhear fhathast.
She could hardly be in the room with him.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi a bhith san t-seòmar còmhla ris.
We think otherwise.	Tha sinn a 'smaoineachadh a chaochladh.
If you were ill you would find the best doctor.	Nam biodh tu tinn lorgadh tu an dotair as fheàrr.
He really enjoyed our time.	Chòrd an ùine againn gu mòr ris.
And just out of real interest.	Agus dìreach a-mach à fìor ùidh.
To get to know themselves.	Gus eòlas fhaighinn orra fhèin.
I'm going to be burned.	Tha mi gu bhith air mo losgadh.
No more dying.	Chan fheum tuilleadh bàsachadh.
One factor that has been found is just that women want less.	Is e aon fhactar a chaidh a lorg dìreach gu bheil boireannaich ag iarraidh nas lugha.
This is the worst answer to this question.	Is e seo am freagairt as miosa don cheist seo.
Thank God for that old man in town.	Tapadh le Dia airson an t-seann duine sin sa bhaile.
It's very good.	Tha e uamhasach math.
The person who is here is the one who is sitting now.	Is e an neach a tha an seo an neach a tha na shuidhe a-nis.
He was clearly angry.	Gu soilleir bha e feargach.
A few lead winter fish are starting to appear low.	Tha beagan iasg geamhraidh luaidhe a’ tòiseachadh a’ nochdadh ìosal.
Something was not right about it.	Cha robh rudeigin ceart mu dheidhinn.
Nothing could stop us now.	Cha b’ urrainn dad stad a chuir oirnn a-nis.
She enjoys reading in bed.	Chòrd e rithe a bhith a’ leughadh san leabaidh.
This is nothing new, however.	Chan eil seo dad ùr, ge-tà.
It's very dangerous up there.	Tha e uamhasach cunnartach shuas an sin.
You do some code.	Bidh thu a 'dèanamh beagan còd.
That's just my experience.	Sin dìreach m’ eòlas.
His own wife died of cancer.	Chaill a bhean fhèin ri aillse.
Accept this fact.	Gabh ris an fhìrinn seo.
But this is not the way forward.	Ach chan e seo an t-slighe air adhart.
It goes too far for my comfort level.	Bidh e a’ dol ro fhada airson an ìre comhfhurtachd agam.
I can send you an email in ten minutes.	Is urrainn dhomh post-d a chuir thugad ann an deich mionaidean.
They are powerful.	Tha iad cumhachdach.
It was a family affair.	B’ e cùis teaghlaich a bh’ ann.
This cannot continue.	Chan urrainn seo leantainn air adhart.
The beauty of the heart.	Bòidhchead a 'chridhe.
It really is a great opportunity.	Tha e dha-rìribh na chothrom mòr.
Is that what was wrong.	An e sin a bha e ceàrr.
You know this.	Tha fios agad air seo.
The language required for writing like this is so important.	Tha an cànan a tha a dhìth airson sgrìobhadh mar seo, cho cudromach.
He hit five out.	Bhuail e còig a-mach.
All measurements, however, were within normal limits.	Bha a h-uile tomhas, ge-tà, taobh a-staigh crìochan àbhaisteach.
Maybe that's a good thing.	Is dòcha gur e rud math a th’ ann.
And well, it could.	Agus uill, dh'fhaodadh e.
The reason given was the claim that he was in poor condition.	B’ e adhbhar a chaidh a thoirt seachad an tagradh gun robh e ann an droch staid.
Everyone has that.	Tha sin aig a h-uile duine.
I will be making this library available soon.	Bidh mi a’ cur an leabharlann seo ri fhaighinn a dh’ aithghearr.
That's it, baby, fuck it.	Sin e, leanabh, fuck e.
Much like this blog.	Gu math coltach ris a’ bhlog seo.
But it is not the same.	Ach chan eil e mar an ceudna.
Thank you for reading them.	Tapadh leibh airson an leughadh.
This was not one.	Cha b’ e seo aon.
At least she lost.	Co-dhiù a chaill i.
They do, however, count on each other.	Bidh iad, ge-tà, a 'cunntadh air a chèile.
It's important to use the games correctly.	Tha e cudromach na geamannan a chleachdadh san dòigh cheart.
I should be angry.	Bu chòir dhomh a bhith feargach.
So in this case, it is better to do.	Mar sin, sa chùis seo, tha e nas fheàrr a dhèanamh.
He's fucking dead.	Tha e fucking marbh.
Summer is not the time for birds.	Chan e samhradh an t-àm airson eòin.
And now in the world.	Agus a-nis anns an t-saoghal.
Good size, comfortable grip.	Deagh mheud, grèim comhfhurtail.
It is a love song.	'S e òran gaoil a th' ann.
I don't think they should both be involved.	Tha mi a’ smaoineachadh nach bu chòir dhaibh le chèile a bhith an sàs ann.
It feels that way anyway.	Tha e a’ faireachdainn mar sin co-dhiù.
They were far away.	Bha iad fada air falbh.
It's like eating a dream.	Tha e coltach ri ithe bruadar.
That look in his eyes.	An sealladh sin na sùilean.
Another is that you want to change your email address.	Is e fear eile gu bheil thu airson do sheòladh puist-d atharrachadh.
I will not miss a minute.	Cha chaill mi mionaid.
They would be great.	Bhiodh iad sgoinneil.
Those were good years for our family.	B’ e bliadhnaichean matha a bha sin don teaghlach againn.
It must be you.	Feumaidh gur e thusa.
They both want something, which was at least once money.	Tha an dithis ag iarraidh rudeigin, a bha co-dhiù aon uair airgead.
I don't see how you could get lost.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a dh’ fhaodadh tu a bhith air a chall.
She will give him everything he wants.	Bheir i dha a h-uile dad a tha e ag iarraidh.
It is unclear when he lost office for the second time.	Chan eil e soilleir cuin a chaill e an oifis airson an dàrna turas.
This was set very close to her.	Chaidh seo a shuidheachadh gu math faisg oirre.
Clean the area with cold water.	Glan an àite le uisge fuar.
You've got it right.	Tha thu air faighinn ceart.
The stars came out.	Thàinig na rionnagan a-mach.
She hoped he could still see where he was going.	Bha i an dòchas gum faiceadh e fhathast càite an robh e a’ dol.
Well, from when they were both anyway.	Uill, bho nuair a bha an dithis aca co-dhiù.
There are, of course, limitations.	Tha, gu dearbh, cuingealachaidhean ann.
That is not happening.	Chan eil sin a' tachairt.
This is where the police found him and arrested him.	Seo far an do lorg na poileis e agus chuir iad an grèim e.
It was likely to eventually happen.	Bha e dualtach tachairt mu dheireadh thall.
With your hand, push the mixture to the bottom of the pot.	Le do làimh, brùth am measgachadh gu bonn a 'phoit.
However, it was clear that we had a duty to see it, so we went.	Ach, bha e soilleir gu robh e mar dhleastanas oirnn a faicinn, agus mar sin chaidh sinn.
Just doesn't work.	Chan eil dìreach ag obair.
It's about a time of great trials.	Tha e mu dheidhinn àm de dheuchainnean mòra.
It can be very hard.	Faodaidh e a bhith gu math cruaidh.
Seven years there and he will not know himself.	Seachd bliadhna an sin agus cha bhi fios aige air fhèin.
Take a short break and step away.	Gabh fois ghoirid agus ceum air falbh.
They did a lot of good things for me.	Rinn iad tòrr rudan math dhomh.
They treat you the right way.	Bidh iad gad làimhseachadh san dòigh cheart.
Do not be afraid to break your heart.	Na biodh eagal ort do chridhe a bhriseadh.
I think it's important to enjoy what you have.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach na tha agad a mhealtainn.
Action and responsibility.	Gnìomh agus uallach.
There was plenty of space.	Bha àite gu leòr ann.
One or two.	Aon no dhà.
That is a flat lie.	Is e breug rèidh a tha sin.
What's happening in third world countries.	A tha a’ tachairt ann an dùthchannan an treas saoghail.
Don't feel you have to choose the same number of men and women.	Na bi a’ faireachdainn gum feum thu àireamh cho-ionann de fhir is bhoireannaich a thaghadh.
There are several reasons for this.	Tha grunn adhbharan ann airson.
He lost his best friends.	Chaill e na caraidean as fheàrr aige.
It's about production.	Tha e mu dheidhinn cinneasachadh.
They respond with love.	Bidh iad a 'freagairt ri gràdh.
It's still cool.	Tha e fionnar fhathast.
Everyone was out.	Bha a h-uile duine a-muigh.
Rural case studies are often used for this data.	Gu tric bidh sgrùdaidhean cùise dùthchail air an cleachdadh airson an dàta seo.
A whole hour and a half.	Uair gu leth gu lèir.
She led him into the living room.	Thug i a-steach don t-seòmar-suidhe e.
Nothing made sense since then.	Cha robh dad air ciall a dhèanamh bhon uair sin.
The point is, they did not believe it.	Is e a’ phuing nach do chreid iad e.
She had to open the door to see him.	Dh'fheumadh i an doras fhosgladh airson a faicinn.
We were like a family.	Bha sinn mar theaghlach.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè cho tric a bhios seo a’ tachairt.
Some of them liked black women for sex and said so.	Bha cuid dhiubh a 'còrdadh ri boireannaich dubha airson gnè agus thuirt iad sin.
The results of routine animal tests are consistent with previous studies.	Tha toraidhean nan deuchainnean bheathaichean gnàthach co-chòrdail ri sgrùdaidhean roimhe.
It came as a relief.	Thàinig e mar fhaochadh.
You have your own place.	Tha d’ àite fhèin agad.
That's one thing.	Sin aon rud.
That's if he gets injured in the past.	Sin ma gheibh e cùisean leòn san àm a dh'fhalbh.
There is nothing more he could do here.	Chan eil dad a bharrachd a b’ urrainn dha a dhèanamh an seo.
Very happy situation.	Suidheachadh gu math toilichte.
Not strength, but power.	Chan e neart, ach cumhachd.
I think it went well.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach gu math.
I needed more money.	Bha feum agam air barrachd airgid.
I don't really see that.	Chan eil mi dha-rìribh a’ faicinn sin.
This whole thing is my opinion.	Is e an rud gu lèir seo mo bheachd.
They had three beautiful children.	Bha triùir chloinne àlainn aca.
I really want to see her.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh a faicinn.
Go home and get your things in order, a doctor would say.	Rach dhachaigh agus cuir na rudan agad an òrdugh, chanadh dotair.
My teacher is wonderful and patient.	Tha an tidsear agam mìorbhuileach agus foighidneach.
That doesn't surprise me.	Chan eil sin a’ cur iongnadh orm.
That was a cause for concern.	Bha sin na adhbhar dragh.
It is important not to worry about this.	Tha e cudromach gun a bhith draghail mu dheidhinn seo.
Then after a while he died.	An uairsin às deidh greis bhàsaich e.
It's not very honest in my opinion.	Chan eil e uabhasach onarach nam bheachd-sa.
There is currently no effective treatment available.	Chan eil leigheas èifeachdach ri fhaighinn an-dràsta.
Losing balance is so easy.	Tha e cho furasta cothromachadh a chall.
He will appear on stage the second morning.	Nochdaidh e air an àrd-ùrlar an dàrna madainn.
Now, think of your right hand.	A-nis, smaoinich air do làmh dheas.
She hoped he would be careful.	Bha i an dòchas gum biodh e faiceallach.
I saw it on the way in.	Chunnaic mi e air an t-slighe a-steach.
The boat is well cared for.	Thathas a’ toirt deagh aire don bhàta.
In general, however, there is a price to pay.	San fharsaingeachd, ge-tà, tha prìs ri phàigheadh.
They have an open mind.	Tha inntinn fhosgailte aca.
That used to be a big number.	B’ àbhaist àireamh mhòr a bhith sin.
Maybe that would put them off.	Is dòcha gun cuireadh sin às dhaibh.
Children were examined at the age of one year.	Chaidh clann a sgrùdadh aig aois aon bhliadhna.
The idea is as follows.	Tha am beachd mar a leanas.
You can use the following sample code.	Faodaidh tu an còd sampall a leanas a chleachdadh.
The rest of us are all poor.	Tha an còrr againn uile bochd.
There is no further information after that.	Chan eil fios sam bith eile air às deidh sin.
You don’t have to think.	Chan fheum thu smaoineachadh.
He wanted her to remember what she was seeing.	Bha e airson gun cuimhnicheadh ​​i na bha i a’ faicinn.
Nothing could be more perfect.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas foirfe.
I get the same error.	Tha mi a’ faighinn an aon mhearachd.
Lots of common sense.	Tòrr de chiall cumanta.
Most children get better within a few weeks.	Bidh a’ mhòr-chuid de chlann a’ fàs nas fheàrr taobh a-staigh beagan sheachdainean.
I can't leave her alone up there.	Chan urrainn dhomh fhàgail leatha fhèin shuas an sin.
Even if the whole world were destroyed, he said, he would stay.	Eadhon ged a bhiodh an saoghal gu lèir air a sgrios, thuirt e, gum fuiricheadh ​​​​e.
Put on.	Cuir ort.
In those days they worked hard for the three children.	Anns na làithean sin bha iad ag obair gu cruaidh airson an triùir chloinne.
Yes, she says.	Tha, tha i ag ràdh.
Break his neck from the back.	Bris a mhuineal bhon chùl.
On the bridge.	Air an drochaid.
It was a beautiful part of the city.	B’ e pàirt glè bhrèagha den bhaile a bh’ ann.
This is important in many applications.	Tha seo cudromach ann an iomadh iarrtas.
She did not, but they made plans for the next day.	Cha robh i, ach rinn iad planaichean airson an ath latha.
There was time for rest and time for work.	Bha ùine ann airson fois agus ùine airson obair.
However, you may not have had those first eggs in mind.	Ach, is dòcha nach e na ciad uighean sin a bha nad inntinn.
Then you can't miss it.	An uairsin chan urrainn dhut a chall.
I did a bit of both.	Rinn mi beagan dhen dà chuid.
Football should be one of the most beautiful things about our country.	Bu chòir ball-coise a bhith mar aon de na rudan brèagha mun dùthaich againn.
If they can't help, they'll call elsewhere to find my answers.	Mura h-urrainn dhaibh cuideachadh, cuiridh iad fios gu àite eile gus mo fhreagairtean a lorg.
There are so many more home runs.	Tha uimhir a bharrachd ruith dachaigh ann.
Our patient presented with these symptoms.	Thug an t-euslainteach againn na comharraidhean sin seachad.
Three patients survived.	Mhair triùir euslaintich.
Bring water to a boil.	Thoir uisge gu boil.
I really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
The colors work well together.	Bidh na dathan ag obair gu math còmhla.
He identified the children.	Chomharraich e a’ chlann.
I urge you to do the same.	Tha mi ag iarraidh ort an aon rud a dhèanamh.
I was around that side where they came out.	Bha mi timcheall air an taobh sin far an tàinig iad a-mach.
I could hear them talking, but not just what was being said.	Chluinninn iad a’ bruidhinn, ach chan e dìreach na bhathas ag ràdh.
You have a new opportunity here.	Tha cothrom ùr agad an seo.
Terrible silence filled the house.	Lìon sàmhchair uamhasach an taigh.
Removes the driving experience of another great car.	A’ toirt air falbh eòlas dràibhidh càr math eile.
There was a tree that you cut down, that you killed.	Bha craobh ann a gheàrr thu sìos, a mharbh thu.
It is a short scene but it took a long time to create.	Is e sealladh goirid a th’ ann ach thug e ùine mhòr airson a chruthachadh.
No blood, no rubbish, no sign of strife.	Gun fhuil, gun sgudal, gun sgeul air strì.
Talk to them through it.	Bruidhinn riutha troimhe.
I tell you, my heart sank in me for a moment.	Tha mi ag innse dhut, thuit mo chridhe marbh annam airson mionaid.
My ideas are more my style than my words.	Tha mo bheachdan nas motha na mo stoidhle na na faclan agam.
She's lying, you know.	Tha i na laighe, fhios agad.
Economic security issues are an exception.	Tha cùisean tèarainteachd eaconamach mar eisgeachd.
This understanding makes a woman a tool for her husband.	Tha an tuigse seo a’ dèanamh bean mar inneal don duine aice.
Please select your team before then.	Feuch an tagh thu an sgioba agad ron àm sin.
If it does not, it is a bad book.	Mura dèan e sin, is e droch leabhar a th’ ann.
In this case, some substantive facts are an issue.	Anns a 'chùis seo, tha cuid de fhìrinnean susbainteach na chùis.
They are not common in the city we live in.	Chan eil iad cumanta anns a’ bhaile sa bheil sinn a’ fuireach.
Both boys are now in the training of army officers.	Tha an dithis bhalach a-nis ann an trèanadh oifigearan airm.
They knew that the others would follow them.	Bha fios aca gun leanadh an fheadhainn eile iad.
She was on board.	Bha i air bòrd.
Even as one who has experience, but has not learned.	Eadhon mar aon dhiubhsan aig a bheil eòlas, ach nach do dh’ionnsaich.
And they accept it.	Agus tha iad a 'gabhail ris.
He was present on the night of the incident.	Bha e an làthair air oidhche na thachair.
They fall in love with each other.	Bidh iad a 'tuiteam ann an gaol le chèile.
It's impossible.	Tha e eu-comasach.
They do not know each other's names.	Chan eil iad eòlach air ainmean a chèile.
Human nature has not changed.	Cha do dh'atharraich nàdar daonna.
Just challenge myself to do something better.	Dìreach thoir dùbhlan dhomh fhìn rudeigin a dhèanamh nas fheàrr.
That is a very important point.	Is e puing glè chudromach a tha sin.
I just did not know what to say.	Dìreach cha robh fios agam dè a chanadh mi.
Something that never came back from him.	Rud nach tàinig air ais bhuaithe.
Close the ring.	Dùin an fhàinne.
It is clear that they were considered as such.	Tha e soilleir gun deach beachdachadh orra mar sin.
And that was a real surprise, let me tell you.	Agus b’ e fìor iongnadh a bha sin, leig dhomh innse dhut.
It worked out really well.	Dh’obraich e a-mach gu math iongantach.
It seems to me that death is a beautiful place.	Tha e coltach riumsa gur e àite brèagha a th’ ann am bàs.
The camera is on.	Tha an camara air.
But we will lose our identity.	Ach caillidh sinn ar dearbh-aithne.
And don't use politics to try to change this.	Agus na cleachd poilitigs gus feuchainn ri seo atharrachadh.
Lots of beer.	Tòrr lionn.
These are, of course.	Tha iad sin, gu dearbh,.
So far they have maintained well without any problems.	Gu ruige seo tha iad air cumail suas gu math gun duilgheadas sam bith.
However, they would not help it at all.	Ach, cha chuidicheadh ​​iad e idir.
Be easy to work with.	Bi furasta obrachadh leis.
Instead, identify problems that are important to you.	An àite sin, comharraich duilgheadasan a tha cudromach dhut.
It should be.	Tha còir gum bi.
But what so.	Ach dè mar sin.
That does not matter.	Chan eil sin cudromach.
Fucking anything, man.	Fucking rud sam bith, a dhuine.
He does not want reasons.	Chan eil e ag iarraidh adhbharan.
These events are unusual in two ways.	Tha na tachartasan sin neo-àbhaisteach ann an dà dhòigh.
Cut the extra piece off.	Gearr am pìos a bharrachd dheth.
For a moment he stood completely silent.	Airson mionaid sheas e gu tur sàmhach.
It happens without any real effort.	Bidh e a’ tachairt gun fhìor oidhirp sam bith.
Look at things from a completely different perspective.	Seall air rudan bho shealladh gu tur eadar-dhealaichte.
Both ends of the shell are slightly raised.	Tha dà cheann na slige air an àrdachadh beagan.
The boy was tried in a court of law.	Chaidh am balach fheuchainn ann an cùirt lagha.
To my surprise, she agreed to stay the night.	Gu mo iongnadh, dh’ aontaich i fuireach fad na h-oidhche.
I don't care what they are.	Chan eil dragh mòr agam dè a th’ annta.
There is something about it here.	Tha rudeigin dheth an seo.
You did.	Bha agad.
He wanted her to leave.	Bha e airson gun fhalbh i.
But my mother numbered me.	Ach rinn mo mhàthair àireamh orm.
He would shoot at it.	Bhiodh e a’ losgadh air.
Just count them.	Dìreach cunnt iad.
It must have hurt.	Feumaidh e a bhith air a ghoirteachadh.
It didn't take long.	Cha do ghabh e fada.
So this would have paid off.	Mar sin bhiodh seo air a phàigheadh.
He stopped almost everything.	Chuir e stad air cha mhòr a h-uile càil.
Don't ask me what he was thinking.	Na faighnich dhomh dè bha e a’ smaoineachadh.
But within limits.	Ach taobh a-staigh crìochan.
Something, moving towards it.	Rudeigin, a 'gluasad a dh'ionnsaigh e.
I have learned, without a doubt.	Tha mi air ionnsachadh, gun teagamh sam bith.
Writing came early, though not for a specific purpose.	Thàinig sgrìobhadh tràth, ged nach ann le adhbhar sònraichte.
Tomorrow is not here.	Chan eil a-màireach an seo.
Another example is pain control.	Is e eisimpleir eile smachd pian.
That is not fair.	Chan eil sin cothromach.
I want to return.	Tha mi airson tilleadh.
We went into the first village.	Chaidh sinn a-steach don chiad bhaile.
There was one other person in the room.	Bha aon duine eile anns an t-seòmar.
So you will not.	Mar sin cha dèan thu.
Wine costs money.	Cosgaidh am fìon airgead.
I have agreed to more than you know.	Tha mi air aontachadh ri barrachd na tha fios agad.
She thought it was because her body had been taken over.	Bha i den bheachd gur ann air sgàth 's gun robh a corp air a ghabhail thairis.
That told you.	Dh'innis sin dhut.
His children have just entered high school and high school this year.	Tha a chlann dìreach air a dhol a-steach don sgoil mheadhanach agus àrd-sgoil am-bliadhna.
It was clear she had told him something.	Bha e soilleir gun robh i air rudeigin innse dha.
The children were healthy and had no medical conditions.	Bha a’ chlann fallain agus cha robh cùisean meidigeach aca.
My daughter was the same.	Bha mo nighean mar an ceudna.
Well, that didn't help.	Uill, cha robh sin na chuideachadh.
It is complete in itself.	Tha e iomlan ann fhèin.
In retrospect, there are a number of reasons.	A’ coimhead air ais, dh’ fhaodadh grunn adhbharan a bhith ann.
People were kind enough to say nice things about him.	Bha daoine coibhneil gu leòr airson rudan snog a ràdh mu dheidhinn.
It would be very simple.	Bhiodh e uabhasach sìmplidh.
I love that sound.	Tha gaol agam air an fhuaim sin.
But they are still in progress.	Ach tha iad a’ dol air adhart.
At first, it was not fair.	An toiseach, cha robh e cothromach.
Now with you and me it's different.	A-nis còmhla riut fhèin agus rium tha e eadar-dhealaichte.
It makes it a lot easier that way.	Tha e ga dhèanamh tòrr nas fhasa san dòigh sin.
He should have trouble sleeping.	Bu chòir dha a bhith air trioblaid cadal.
And he is the one who suffers.	Agus is esan am fear a tha a’ fulang.
I knew she was.	Bha fios agam gur i i.
Both were right.	Bha an dithis ceart.
But my feet hurt.	Ach ghoirtich mo chasan.
Very good.	Glè mhath.
It was a whole world.	B’ e saoghal gu lèir a bh’ ann.
You may have been here before.	Is dòcha gu bheil thu air a bhith an seo roimhe.
The dangerous complex operation begins today.	An obrachaidh iom-fhillte cunnartach a 'tòiseachadh an-diugh.
Tonight the game seemed to be slowing down for him.	A-nochd bha coltas gun robh an geama a' fàs nas slaodaiche dha.
Something was happening.	Bha rudeigin a’ tachairt.
But playing our best is not the same as playing bad.	Ach chan eil a bhith a’ cluich ar dìcheall an aon rud ri bhith a’ cluich dona.
Slow then fast.	Mall an uairsin luath.
Do not lie on something hard and cold.	Na laighe air rudeigin cruaidh agus fuar.
Its main purpose is to build a public database of product data.	Is e a phrìomh amas stòr-dàta poblach de dhàta toraidh a thogail.
However, it would make sense to keep some perspective.	Ach, bhiodh e ciallach beagan sealladh a chumail.
The dead room was silent.	Bha an seòmar marbh sàmhach.
It is highly dependent on the disease.	Tha e gu mòr an urra ris a 'ghalar sin.
This is the right view.	Is e seo an sealladh ceart.
I will go easy for you.	Thèid mi furasta dhut.
But my opinion was limited.	Ach bha crìochan aig mo bheachd.
I have not touched her.	Chan eil mi air suathadh rithe.
He had not lost any money.	Cha robh e air airgead a chall idir.
This is where we are involved.	Seo far a bheil sinn an sàs.
Great leaders create more leaders.	Bidh stiùirichean mòra a 'cruthachadh barrachd stiùirichean.
I need you to design my blog.	Feumaidh mi thu airson mo bhlog a dhealbhadh.
He would never have put himself in a direct battle against my brother.	Cha bhiodh e uair sam bith air e fhèin a chuir ann am blàr dìreach an aghaidh mo bhràthar.
Well, it depends.	Uill, tha e an urra.
If you have any comments about our views, please go to court.	Ma tha beachd sam bith agad mu ar beachdan, rachaibh don chùirt.
And not the stuff on my shirt.	Agus chan e an stuth a tha air mo lèine.
No one else was here.	Cha robh duine eile an seo.
Not my nature.	Chan e mo nàdar.
With a message for you.	Le teachdaireachd dhut.
I will be back in touch.	Bidh mi air ais ann an conaltradh.
Not many friends.	Chan eil mòran charaidean.
She wasn't sure that was the cause.	Cha robh i cinnteach gur e sin a bu choireach.
The man is ready.	Tha an duine deiseil.
I will say again, you can't choose where you lose fat.	Bidh mi ag ràdh a-rithist, chan urrainn dhut taghadh cò às a chailleas tu geir.
This is a good place to start.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a tha seo.
Do not give up after the first bad result.	Na toir seachad às deidh a 'chiad droch thoradh.
It's great to be back playing football.	Tha e math a bhith air ais a’ cluich ball-coise.
Several characters have been removed, and replaced with new ones.	Chaidh grunn charactaran a thoirt air falbh, le feadhainn ùra nan àite.
You will now take care of her.	Gabhaidh tu a-nis cùram oirre.
You work really hard.	Tha thu ag obair gu math cruaidh.
This result will be important for two reasons.	Bidh an toradh seo cudromach airson dà adhbhar.
And you've been doing it wrong for a while.	Agus tha thu air a bhith ga dhèanamh ceàrr airson greis.
Go to an ophthalmologist immediately.	Rach gu dotair sùla sa bhad.
However, the dog was never a dog.	Ach, cha robh an cù riamh na chù.
She tried to go to work too.	Dh'fheuch i ri dhol a dh'obair cuideachd.
She took it down.	Thug i sìos e.
But none of them saw anything unusual.	Ach chan fhaca gin dhiubh rud neo-àbhaisteach.
You will not get any more attention from me.	Chan fhaigh thu tuilleadh aire bhuam.
On a mission.	Air misean.
The slow build up clearly burned with each passing second.	Loisg an togail slaodach gu soilleir leis a h-uile diog a chaidh seachad.
It will not matter anymore.	Cha bhi e gu diofar tuilleadh.
I will pass this information on to him.	Cuiridh mi am fiosrachadh seo air adhart thuige.
Do a good job.	Dèan obair mhath.
He did not know where.	Cha robh fios aige càite.
Until we knew if it was true or not.	Gus an robh fios againn an robh e fìor no nach robh.
You get home weeks ahead of everyone.	Gheibh thu dhachaigh seachdainean air thoiseach air a h-uile duine.
Anyway, at least officials love to drive them.	Co-dhiù, is toil le oifigearan a bhith gan draibheadh.
Three separate experiments were performed with the same results.	Chaidh trì deuchainnean fa leth a dhèanamh leis na h-aon toraidhean.
Her eyes were a bit small.	Bha a sùilean caran beag.
They were basically pushed to the back of the floor.	Bha iad gu bunaiteach air am putadh gu cùl an ùrlair.
Lots here.	Tòrr an seo.
He will lose.	Caillidh e.
On my head.	Air mo cheann.
Shop in a warm, wet place.	Bùth ann an àite blàth, fliuch.
Years of hope.	Bliadhnaichean de dhòchas.
And that's what you wanted too.	Agus is e sin a bha thu ag iarraidh cuideachd.
She enjoyed talking too much.	Chòrd e rithe a bhith a’ bruidhinn cus.
I just got a message from her.	Tha mi dìreach air teachdaireachd fhaighinn bhuaipe.
I am completely on board.	Tha mi gu tur air bòrd.
Drinking should not have started so early.	Cha bu chòir a bhith air tòiseachadh ag òl cho tràth.
Cross the thin end over the thick.	Tarsainn an ceann tana thairis air an tiugh.
Get on with that, right now.	Faigh air sin, an-dràsta.
I want to miss my stop.	Tha mi airson mo stad a chall.
Go in, and go out.	Gabh a stigh, agus gabh a mach.
Your friend is not coming to you.	Chan eil do charaid a’ tighinn thugad a dheuchainn.
The public wants action and they want it now.	Tha am poball ag iarraidh gnìomh agus tha iad ga iarraidh a-nis.
But that's another matter.	Ach sin cùis eile.
When she did, she smiled.	Nuair a rinn i, rinn i gàire.
And they did.	Agus rinn iad.
You are with her.	Tha thu còmhla rithe.
She never spoke again.	Cha do bhruidhinn i tuilleadh.
Let's try this again.	Feuch sinn seo a-rithist.
We have been in the same boat as you.	Tha sinn air a bhith anns an aon bhàta riut fhèin.
I think I have to fight against a major attack.	Tha mi an dùil gum feum mi sabaid an-aghaidh ionnsaigh mhòr.
A lot of us here are in a circle around it.	Tha an tòrr againn an seo ann an cearcall timcheall air.
Go across the room to one door.	Gabh tarsainn an t-seòmair gu aon doras.
I want to have the baby, but we are not ready.	Tha mi airson an leanabh a bhith agam, ach chan eil sinn deiseil.
The noise was awful.	Bha am fuaim uabhasach.
In silence things were heard.	Ann an sàmhchair chluinneadh cùisean.
I think straight hair is beautiful.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil falt dìreach gu math breagha.
Things you would not understand.	Rudan nach tuigeadh tu.
Probably would.	Is dòcha gum biodh.
But eventually it will give him what he needs.	Ach aig a’ cheann thall bheir e dha na tha a dhìth air.
I wanted to have a good time with it.	Bha mi airson deagh ùine a bhith agam leis.
I wanted it to be out of sight and easy to clean.	Bha mi airson gum biodh e a-mach à sealladh agus furasta a ghlanadh.
I appreciate the value they bring to my business.	Tha mi a’ cur luach air an luach a tha iad a’ toirt don ghnìomhachas agam.
Finally, you need to be in touch with that person.	Mu dheireadh, feumaidh tu a bhith ann an conaltradh ris an neach sin.
Pick it up.	Tog suas e.
He looked at the glass doors into the main room.	Thug e sùil air na dorsan glainne a-steach don phrìomh sheòmar.
I asked him to sit down, and he agreed.	Dh' iarr mi suidhe sios, agus ghabh e ris.
Science can make us take responsibility for our behavior.	Faodaidh saidheans toirt oirnn uallach a ghabhail airson ar giùlan.
That's what he said.	Sin na thuirt e.
So it doesn't count.	Mar sin chan eil e a’ cunntadh.
Just to rub her.	Dìreach airson suathadh rithe.
How to share a secret.	Ciamar a roinn dìomhair.
Words are nice, well, nice.	Tha faclan snog, uill, snog.
But this has little to do with anything.	Ach chan eil mòran aig seo ri rud sam bith.
Some of them were his teachers at school.	Bha cuid dhiubh nan tidsearan aige anns an sgoil.
They say they saw him lying on the bottom.	Tha iad ag ràdh gum faca iad e na laighe air a 'bhonn.
Just like they did on television.	Dìreach mar a rinn iad air an telebhisean.
Light out at a specific time.	Solais a-mach aig àm sònraichte.
You should make it a factor.	Bu chòir dhut a dhèanamh na fhactar.
I would expect it.	Bhithinn an dùil ris.
He would pick it up every time he fell down.	Bheireadh e suas e gach uair a thuiteadh e sìos.
After a while, they reached a beautiful land.	An ceann ùine, ràinig iad tìr bhrèagha.
But it made things easier.	Ach rinn e cùisean nas fhasa.
Now from the very beginning if you will.	A-nis bhon fhìor thoiseach ma thogras tu.
Bring a bowl with me.	Thoir bobhla còmhla rium.
I'm fine.	Tha mi ceart gu leòr.
Silence did not allow her to step back.	Cha do leig sàmhchair dhi fhèin ceum air ais.
I turned to look at the bed next to me.	Thionndaidh mi a choimhead air an leabaidh ri mo thaobh.
Do what you do best.	Dèan na nì thu as fheàrr.
I could not figure out what makes the difference.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach dè a tha a’ dèanamh an eadar-dhealachaidh.
But it might cost you a lot of love.	Ach is dòcha gun cosg e tòrr gaol dhut.
It is my country of birth.	Is i dùthaich mo bhreith.
That experience does not provide.	Chan eil an t-eòlas sin a 'toirt seachad.
No one but myself had any experience in the field.	Cha robh eòlas sam bith aig duine ach mi-fhìn san raon.
In fact, even the relationship can change.	Gu dearbh, faodaidh eadhon an dàimh atharrachadh.
Read this piece.	Leugh am pìos seo.
Two had our lunch.	Bha ar lòn aig dà.
Seven feet high.	Seachd troighean a dh'àirde.
There is no way to tell for sure.	Chan eil dòigh air innse gu cinnteach.
Take off his shoes.	Thoir dheth a bhrògan.
It is not.	Chan eil ann.
The investigation took place well after that.	Thachair an rannsachadh gu math às deidh sin.
You lived too high, too long.	Bha thu beò ro àrd, ro fhada.
The girl is right.	Tha an nighean ceart.
And thank you, too.	Agus tapadh leat, cuideachd.
However, modern life is much more complex than that.	Ach, tha beatha an latha an-diugh tòrr nas iom-fhillte na sin.
I've been researching the issue for years.	Tha mi air a’ cheist a sgrùdadh airson bhliadhnaichean.
But there was still skepticism.	Ach bha teagamh ann fhathast.
He looked very angry.	Sheall e gu math feargach.
God, she needed a mist.	A Dhia, bha feum aice air ceò.
But he is not worried about that.	Ach chan eil dragh aige air sin.
It gets dark so early.	Bidh e a’ fàs dorcha cho tràth.
I had the other answer.	Bha an fhreagairt eile agam.
I fight back.	Bidh mi a 'sabaid air ais.
Not to buy things, but to grow my business.	Chan ann airson rudan a cheannach, ach airson mo ghnìomhachas fhàs.
Each office is different.	Tha gach oifis eadar-dhealaichte.
So pretty cool.	Mar sin gu math fionnar.
However, this was a very short piece.	B’ e pìos glè ghoirid a bha seo ge-tà.
I do not feel that way.	Chan eil mi a’ faireachdainn mar sin.
We explained three different events.	Mhìnich sinn trì tachartasan eadar-dhealaichte.
I am five months old with my first.	Tha mi còig mìosan le mo chiad.
Instead, they try to find out how often participants say they are happening.	An àite sin, bidh iad a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè cho tric sa bhios com-pàirtichean ag ràdh gu bheil iad a’ tachairt.
I should correct myself.	Bu chòir dhomh mi fhìn a cheartachadh.
It is active and difficult.	Tha e gnìomhach agus duilich.
You know you have.	Tha fios agad gu bheil agad.
So no, you can not just remove it.	Mar sin chan e, chan urrainn dhut dìreach a thoirt air falbh.
We cannot push countries around.	Chan urrainn dhuinn dùthchannan a phutadh timcheall.
The weather was hot.	Bha an aimsir teth.
He is my friend.	Is esan mo charaid.
This is not about that.	Chan eil seo mu dheidhinn sin.
I can't stand you.	Chan urrainn dhomh cas a thogail leat daoine.
To get some rest.	Gus beagan fois fhaighinn.
They would be filled in quickly enough by the others.	Bhiodh iad air an lìonadh a-steach luath gu leòr leis an fheadhainn eile.
He probably did not like it.	Is dòcha nach bu toil leis e.
Everywhere she could add color, she was done.	Anns a h-uile àite a b 'urrainn dhi dath a chur ris, bha i air a dhèanamh.
Children called to watch their friends.	Ghairm clann air an caraidean a choimhead.
Read up on it.	Leugh suas air.
There had to be something he could do.	Dh’fheumadh rudeigin a bhith ann a b’ urrainn dha a dhèanamh.
You may feel bad about the pictures but the step feels good.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn dona mu na dealbhan ach tha an ceum a’ faireachdainn math.
I just got fishing for a few hours and it did very well.	Dìreach fhuair mi air iasgach airson beagan uairean a thìde agus rinn e glè mhath.
I've never asked him to do anything he doesn't want to do.	Cha do dh'iarr mi a-riamh air rud sam bith a dhèanamh nach eil e ag iarraidh.
This whole social media thing.	An rud meadhanan sòisealta gu lèir seo.
All results were obtained from three independent trials.	Chaidh a h-uile toradh fhaighinn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Here's what you guys decided.	Seo na cho-dhùin thu guys.
Seven is a good time for dinner.	Tha seachd na deagh àm airson dinnear.
Get out there and now people will notice you.	Rach a-mach agus a-nis bidh daoine a’ mothachadh dhut.
They have known it all their lives.	Tha iad air a bhith eòlach air fad am beatha.
I lived there for a while.	Bha mi a’ fuireach ann airson greis.
There are plans to make the sale over the next three years.	Tha planaichean ann airson an reic a dhèanamh thairis air an ath thrì bliadhna.
His report is in this case.	Tha an aithisg aige sa chùis seo.
I have no life and I am beaten to death.	Chan eil beatha agam agus tha mi air mo bhualadh air falbh bhon bhàs.
As well as the injury.	A bharrachd air an dochann.
I do not know, they drink and stuff and make drugs.	Chan eil fhios 'am, bidh iad ag òl agus a' stuth agus a' dèanamh dhrogaichean.
No other method is explained.	Chan eil dòigh eile air a mhìneachadh.
I should have plenty of time.	Bu chòir ùine gu leòr a bhith agam.
She was in love for the first time in her life.	Bha i ann an gaol airson a’ chiad uair na beatha.
However, he was ready for an experiment.	Ach, bha e deiseil airson deuchainn.
The rest in code.	An còrr ann an còd.
I decided to give it a try myself.	Cho-dhùin mi feuchainn orm fhìn.
Some went out, and some stayed inside.	Chaidh cuid a mach agus dh' fhan cuid eile a stigh.
That did not change what was going to happen and they both knew it.	Cha do dh'atharraich sin na bha ri tachairt agus bha fios aig an dithis aca air.
I do not find anything there that I can fear.	Chan eil mi a’ lorg dad ann an sin air am bi eagal orm.
It's all up to the couple.	Tha e uile an urra ris a’ chàraid.
We are very pleased with the result of our test.	Tha sinn gu math toilichte le toradh ar deuchainn.
Everywhere we see the struggle for survival.	Anns gach àite chì sinn an strì airson a bhith beò.
A little rest will do you good.	Nì beagan fois math dhut.
About that ice.	A thaobh an deigh sin.
But we are still around.	Ach tha sinn fhathast timcheall.
It hadn't been so hot just minutes before.	Cha robh e air a bhith cho teth dìreach mionaidean roimhe seo.
Your mother has a right.	Tha còir aig do mhàthair.
You accomplish it.	Bidh thu ga choileanadh.
Finally, she spoke.	Mu dheireadh, bhruidhinn i.
There is an open case for the same.	Tha cùis fhosgailte ann airson an aon rud.
I learn a lot from him.	Bidh mi ag ionnsachadh tòrr bhuaithe.
Let us know what you think in the comments below.	Leig fios dhuinn dè do bheachd anns na beachdan gu h-ìosal.
Anyone who wanted to could look through it.	Dh'fhaodadh duine sam bith a bha ag iarraidh coimhead troimhe.
Full instructions are included.	Tha stiùireadh iomlan air a thoirt a-steach.
He didn't have much inside.	Cha robh mòran a-steach aige.
I can inspect stock and see what is in the contract.	Is urrainn dhomh stoc a sgrùdadh agus faicinn dè a th’ anns a’ chùmhnant.
The work is divided into three parts.	Tha an obair air a roinn ann an trì pàirtean.
Take this as an example.	Gabh seo mar eisimpleir.
Keep your focus on the present day.	Cùm d’ inntinn le fòcas air an latha an-diugh.
Therefore, the methods previously reported are relatively inexpensive.	Mar sin, tha e gu math saor na dòighean a chaidh aithris roimhe.
I would have time to hate myself later.	Bhiodh ùine agam gràin a ghabhail orm fhìn nas fhaide air adhart.
Is there any way to avoid this.	A bheil dòigh sam bith air seo a sheachnadh.
It feels cold down my throat.	Tha e a’ faireachdainn fuar a’ dol sìos mo sgòrnan.
The system works as follows.	Tha an siostam ag obair mar a leanas.
So it's on the list.	Mar sin tha e air an liosta.
Another bridge burned.	Loisg drochaid eile.
In the whole story, no one was able to pay anyone back.	Anns an sgeulachd gu lèir, cha robh duine comasach air duine sam bith a phàigheadh ​​​​air ais.
You should try to get some rest.	Bu chòir dhut feuchainn ri beagan fois fhaighinn.
Perfect dream.	Aisling foirfe.
Someone starts working out.	Bidh cuideigin a 'tòiseachadh ag obair a-mach.
It is not entirely clear what happened here.	Chan eil e buileach soilleir dè thachair an seo.
But it seems to be filling up full screen.	Ach tha e coltach gun lìon e an làn-sgrìn.
It must be an opportunity to make money.	Feumaidh gur e cothrom a th’ ann airgead a dhèanamh.
You are dead now.	Tha thu marbh a-nis.
That should not be the case.	Cha bu chòir sin a bhith na chùis.
Love, love, love the new look.	Gràdh, gaol, gaol air an t-sealladh ùr.
Not in this country.	Chan ann san dùthaich seo.
People vote with their feet.	Bidh daoine a’ bhòtadh len casan.
Walk around the area.	Coisich timcheall na sgìre.
I didn’t even want to see it.	Cha robh mi eadhon airson fhaicinn.
And that hole was in my chest.	Agus bha an toll sin na broilleach.
This procedure can cause serious problems.	Faodaidh am modh-obrach seo duilgheadasan mòra adhbhrachadh.
She has been away all day and night.	Tha i air a bhith falbh fad latha is oidhche.
I think they are, to some extent, in fact.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad, gu ìre, gu dearbh.
Didn't you.	Nach robh thu a' dèanamh.
To listen.	Airson èisteachd.
That should not have happened, but they left it anyway.	Cha robh còir aig sin tachairt, ach dh’ fhàg iad e co-dhiù.
It was a matter, he found, of a scene.	Bha e na chùis, lorg e, de shealladh.
If you have a concept, go for it.	Ma tha bun-bheachd agad, rachaibh air a shon.
I was doing it for them.	Bha mi ga dhèanamh dhaibh.
It would be hell.	Bhiodh e ifrinn.
My system is very simple.	Tha an siostam agam gu math sìmplidh.
Tell the people to shoot at him.	Abair ris na daoine losgadh air.
Turn back now.	Tionndaidh air ais a-nis.
She left us for a minute.	Dh'fhàg i sinn airson mionaid.
Now, he had to tell her about his company.	A-nis, dh'fheumadh e innse dhi mun chompanaidh aige.
There was no response yet.	Cha robh freagairt ann fhathast.
It was not easy to find.	Cha robh e furasta a lorg.
He must have hit his head on a rock.	Feumaidh gun do bhuail e a cheann air creig.
At times, we often forget about the big changes in the lives of these children.	Aig amannan, bidh sinn a’ dìochuimhneachadh na h-atharrachaidhean mòra ann am beatha na cloinne seo.
It is rarely available in the market.	Is ann ainneamh a tha e ri fhaighinn sa mhargaidh.
He was pronounced dead at the hospital.	Bha e marbh mus deach e dhan ospadal.
This is his chance.	B’ e seo an cothrom aige.
I'm definitely not going to tell him how to play.	Gu cinnteach chan eil mi a’ dol a dh’ innse dha mar a chluicheas e.
The knew.	Bha fios aig an.
What matters is the chance to have a reason again.	Is e an rud a tha cudromach an cothrom adhbhar a bhith agad a-rithist.
He could only reach that level and became a doctor.	Cha b 'urrainn dha ach ruighinn chun na h-ìre sin agus thàinig e gu bhith na dhotair.
Drew knew what that meant.	Bha fios aig Drew air a’ chiall.
I enjoyed this game.	Chòrd an geama seo rium.
The ground will be on the right.	Bidh an talamh air an làimh dheis.
However, they did not appear to be getting married yet.	A dh'aindeoin sin, cha robh coltas gu robh iad a 'pòsadh fhathast.
It was covering a roadside.	Bha e a’ gabhail còmhdach ri taobh rathaid.
I think it's probably because our movement has brought us closer.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur ann air sgàth gu bheil ar gluasad air ar toirt nas fhaisge.
That's when they were working for sex workers' rights.	Sin nuair a bha iad ag obair airson còraichean luchd-obrach feise.
I'm sure you like this one.	Tha mi cinnteach gun còrd an tè seo riut.
I am so gone.	Tha mi mar sin air falbh.
I had such a dream last week.	Bha a leithid de aisling agam an t-seachdain sa chaidh.
You walk on water.	Bidh thu a’ coiseachd air uisge.
I would love to see them live.	B’ fheàrr leam am faicinn beò.
There is an element of luck involved, good or bad.	Tha eileamaid de fhortan an lùib sin, math no tinn.
And it came out a day or two later.	Agus thàinig e a-mach latha no dhà às deidh sin.
He said our force was too small.	Thuirt e gu robh an fheachd againn ro bheag.
I liked that one the best in the series.	Chòrd am fear sin rium as fheàrr san t-sreath.
It was just a few things that bothered me now.	Is e dìreach rudan beaga a chuir às dhomh a-nis.
I can't even give an example of what they might be.	Chan urrainn dhomh eadhon eisimpleir a dhèanamh de na dh’ fhaodadh iad a bhith.
God gave us a place, a test.	Thug Dia àite dhuinn, deuchainn.
Blood tests were routine.	Bha deuchainnean fala àbhaisteach.
The same thing goes for you.	Tha an aon rud a’ dol dhutsa.
You would be where you use these in similar situations.	Bhiodh tu far an cleachd thu iad sin ann an suidheachaidhean coltach ris.
I would drive on the left.	bhithinn a’ draibheadh ​​air chlì.
I was crying with relief.	Bha mi a’ caoineadh le faochadh.
This new concept seems to be in a bad taste for me.	Tha coltas gu bheil am bun-bheachd ùr seo ann an droch bhlas dhomh.
We made a sound.	Rinn sinn fuaim.
All data presented represent three independent tests.	Tha a h-uile dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
The flow of the population has settled that issue.	Tha sruth an t-sluaigh air a’ chùis sin a shocrachadh.
We did that.	Rinn sinn sin.
Suddenly he passed from son to friend.	Gu h-obann thog e e fhèin bho mhac gu caraid.
They wanted her to return.	Bha iad airson gun tilleadh i.
But it didn’t seem so bad.	Ach cha robh e coltach cho dona.
This would take you there.	Bheireadh seo thu ann.
Your children need to take the opportunity.	Feumaidh do chlann an cothrom a ghabhail.
How do you know very well.	Dè mar a tha fios agad gu math.
Respect me.	Thoir urram dhomh.
I have to show someone.	Feumaidh mi sealltainn dha cuideigin.
I was going to kill her.	Bha mi a’ dol a mharbhadh i.
And the rest of the data.	Agus an còrr den dàta.
Let him know that you no longer intend to kill him.	Leig fios dha nach eil thu an dùil a mharbhadh tuilleadh.
Made the trip again.	Rinn an turas a-rithist.
It was the best day of his life.	B’ e an latha a b’ fheàrr na bheatha.
That is not to hurt his feelings or anything.	Chan eil sin airson a chuid faireachdainnean no rud sam bith a ghoirteachadh.
So finding one needs quick action.	Mar sin feumaidh lorg fear gnìomh luath.
On the face of it, the whole thing was great.	Air an aghaidh, bha an rud gu lèir fìor mhath.
But as soon as he came to power he changed his words.	Ach cho luath 's a thàinig e gu cumhachd dh'atharraich e a bhriathran.
She liked his appearance.	Chòrd a choltas rithe.
People come up and thank me.	Bidh daoine a’ tighinn suas agus a’ toirt taing dhomh.
We work together from time to time.	Bidh sinn ag obair còmhla bho àm gu àm.
Money or though.	Airgead no ge-tà.
I love traveling.	Is toil leam a bhith a’ siubhal.
It's like a song.	Tha e coltach ri òran.
Just, really great.	Dìreach, fìor mhòr.
She's been trying to find us, elsewhere.	Tha i air a bhith a’ feuchainn ri lorg a chumail oirnn, anns an àite eile.
He was older and seemed to be their boss.	Bha e na bu shine agus bha e coltach gur e an ceannard aca.
Not perfect but simple.	Chan e foirfe ach sìmplidh.
If data is lost, it is.	Ma thèid dàta a chall, tha e.
She accepted.	Ghabh i ris.
I do not know what he will do.	Chan eil fhios agam dè nì e.
You're bad.	Tha thu dona.
I knew from experience.	Bha fios agam bho eòlas.
They all consider themselves too expensive.	Tha iad uile a’ gabhail iad fhèin ro dhaor.
We do so many other things, too.	Bidh sinn a’ dèanamh uiread de rudan eile, cuideachd.
However, this is rarely true in practice.	Ach, is ann ainneamh a tha seo fìor ann an cleachdadh.
I'm scared to think of what could happen to us.	Tha eagal orm smaoineachadh dè a dh’ fhaodadh tachairt dhuinn.
Someone had to help her.	Bha aig cuideigin ri a cuideachadh.
It feels good about life.	Tha e a’ faireachdainn math mu bheatha.
Nevertheless, no significant differences were observed in the two variables.	A dh'aindeoin sin, cha deach eadar-dhealachaidhean mòra fhaicinn anns an dà chaochladair.
It was easy to find.	Bha e furasta a lorg.
Number one cause of death in adults.	Àireamh a h-aon adhbhar bàis ann an inbhich.
I did not play with them.	Cha do chluich mi leotha.
I really enjoyed learning.	Chòrd ionnsachadh rium gu mòr.
With that in mind, we can only find this path.	Le sin san amharc, chan fhaigh sinn ach an t-slighe seo.
I had two dreams about a fire.	Bha dà aisling agam mu theine.
For a moment nothing happened.	Airson mionaid cha do thachair dad.
It is impossible to see when your eyes are so full of blood.	Tha e eu-comasach fhaicinn nuair a tha do shùilean cho làn fala.
Until then we should be ready for anything.	Gu ruige sin bu chòir dhuinn a bhith deiseil airson rud sam bith.
We had to be able to drive the football at times.	Bha againn ri bhith comasach air am ball-coise a dhràibheadh ​​aig amannan.
The current carried me again.	Thug an sruth a-rithist mi.
As you suggested, plan for the worst.	Mar a mhol thu, dèan planadh airson an fheadhainn as miosa.
I understand my own role within the healthcare team.	Tha mi a’ tuigsinn mo dhleastanas fhìn taobh a-staigh sgioba cùram slàinte.
There are no soldiers on the streets.	Chan eil saighdearan air na sràidean.
The evening is perfect for learning and eating.	Is e am feasgar foirfe airson ionnsachadh agus ithe.
He put it well once.	Chuir e gu math e aon uair.
And this is not a race.	Agus chan e rèis a tha seo.
It had become so widespread.	Bha e air a dhol cho farsaing rithe.
This form occurs throughout the species range.	Tha am foirm seo a 'nochdadh air feadh raon nan gnèithean.
But we need that information for our internal processes.	Ach feumaidh sinn am fiosrachadh sin airson ar pròiseasan taobh a-staigh.
That would come later after marriage.	Thigeadh sin nas fhaide air adhart às deidh dhaibh pòsadh.
Small and dirty and poorly kept.	Beag agus salach agus air a chumail gu dona.
Or father, for that matter.	No athair, airson a 'chùis sin.
He stopped walking.	Sguir e de choiseachd.
It was written by an interested group, not you.	Chaidh a sgrìobhadh le buidheann le ùidh, chan e thu fhèin.
This year is even better.	Tha am-bliadhna eadhon nas fheàrr.
She enjoyed seeing her hands do things.	Chòrd e rithe a làmhan fhaicinn a’ dèanamh rudan.
So powerful, of course, that you often miss things you never had.	Cho cumhachdach, gu dearbh, gu bheil thu gu tric ag ionndrainn rudan nach robh thu a-riamh.
I had just learned how to do it.	Bha mi dìreach air ionnsachadh mar a nì mi e.
You will notice their power.	Mothaichidh tu an cumhachd aca.
The show was sold out and no one left early.	Chaidh an taisbeanadh a reic a-mach agus cha robh duine air fhàgail tràth.
I sat on the bed.	Shuidh mi air an leabaidh.
Now you look inside.	A-nis tha thu a’ coimhead deiseil a-staigh.
We need to reach out.	Feumaidh sinn ruighinn a-mach.
I got real, real fun.	Fhuair mi fìor, fìor thoileachas.
Several solutions are currently being discussed.	Tha grunn fhuasglaidhean gan deasbad an-dràsta.
He is going to live there in your heart.	Tha e a’ dol a dh’fhuireach an sin nad chridhe.
We need to get ahead of them.	Feumaidh sinn faighinn air thoiseach orra.
There are some limitations to deal with.	Tha beagan chuingealachaidhean ann airson dèiligeadh riutha.
That evening we, the five of us, sat around our table.	Air an fheasgar sin fein shuidh sinn, an coignear dhinn, mu ar bord.
We wanted to make a difference in this game.	Bha sinn airson diofar a dhèanamh sa gheama seo.
What you do is great.	Tha na nì thu sgoinneil.
Not yet, however.	Chan eil fhathast, ge-tà.
Share what you like and why.	Roinn na tha thu dèidheil air agus carson.
There was not a moment to lose.	Cha robh mionaid ri chall.
Animals are taken away from their mothers at birth.	Bithear a’ toirt bheathaichean air falbh bho am màthraichean aig àm breith.
It's not going to be the same.	Chan eil e gu bhith mar an ceudna.
I really like music.	Tha ceòl a’ còrdadh rium gu mòr.
He could not see her, but he did not.	Chan fhaiceadh e i, ach cha robh aige ri.
Let’s settle in.	Leig leinn socrachadh a-steach.
Many parents do not go on ice with their children.	Tha mòran phàrantan nach bi a’ dol air an deigh còmhla ris a’ chloinn aca.
Then the truth will definitely come out.	An uairsin thig an fhìrinn a-mach gu cinnteach.
But we need to go further.	Ach feumaidh sinn a dhol nas fhaide.
Some customers sometimes go a long way.	Bidh cuid de luchd-ceannach a’ dol beagan fada uaireannan.
Well, you know the answer before you ask that one.	Uill, tha fios agad air an fhreagairt mus do dh'fhaighnich thu am fear sin.
It is caused by a nutrient response.	Tha e air adhbhrachadh le freagairt maothraidh.
For many larger customers, they provide a great service.	Dha mòran de luchd-ceannach nas motha bidh iad a’ toirt seachad seirbheis air leth.
I'm just telling the truth.	Tha mi dìreach ag innse na fìrinn.
A few friends shouted, but not many.	Dh'èigh beagan charaidean, ach cha robh mòran.
These thoughts were easy to think of.	Bha e furasta smaoineachadh air na smuaintean sin.
If they saw her now.	Nam faiceadh iad a-nis i.
This will pass too.	Thèid seo seachad cuideachd.
The last thing we want is for this to happen.	Is e an rud mu dheireadh a tha sinn ag iarraidh gum faigh seo a-mach.
And, you know, you go over there and look at them.	Agus, fhios agad, thèid thu a-null agus coimhead orra.
She could not see or hear anything.	Cha robh i a’ faicinn no a’ cluinntinn dad.
I do not run here and there.	Chan eil mi a 'ruith an seo agus an sin.
It looks nice at first.	Tha e a’ coimhead snog an toiseach.
Players do not have to go to college.	Chan fheum cluicheadairean a dhol don cholaiste.
Do it for us, you know.	Dèan dhuinne, fhios agad.
Especially my daughter.	Gu sònraichte mo nighean.
Yes, new content has appeared on this blog.	Tha, tha stuth ùr air nochdadh air a’ bhlog seo.
And it is known that a strong man can be dangerous.	Agus tha fios gum faod duine làidir a bhith cunnartach.
They stopped, thinking the man had been hurt.	Stad iad, a' smaoineachadh gun deach an duine a ghoirteachadh.
It is the place that creates the difference in perspective.	Is e an t-àite a chruthaicheas an eadar-dhealachadh ann an sealladh.
Probably not, at least not completely.	Is dòcha nach eil, co-dhiù chan ann gu tur.
They had plans to be husband and wife for life.	Bha planaichean aca a bhith mar fhear agus bean airson am beatha.
He is a complete player.	Tha e na chluicheadair iomlan.
I have no control over that.	Chan eil smachd agam air sin.
I felt really good.	Bha mi a’ faireachdainn uabhasach math.
I appreciate her opinion.	Tha mi a’ cur luach air a beachd.
This is rule number one.	Is e seo an riaghailt àireamh a h-aon.
It's simple.	Tha e sìmplidh.
It was more complicated.	Bha e nas iom-fhillte.
How they had created the show was just for me.	Mar a bha iad air an taisbeanadh a chruthachadh dìreach dhòmhsa.
The lie started when the couple met at the bar.	Bha a’ bhreug air tòiseachadh nuair a choinnich a’ chàraid aig a’ bhàr.
Obviously, these no longer exist.	Gu follaiseach, chan eil iad sin ann tuilleadh.
I can't imagine its cost being so high.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gum bi a chosgais cho àrd.
These factors can influence the interpretation of the results.	Faodaidh na factaran sin buaidh a thoirt air mìneachadh nan toraidhean.
Don't care.	Na gabh dragh.
When you are sitting and waiting somewhere.	Nuair a tha thu nad shuidhe agus a 'feitheamh an àiteigin.
Now ask yourself the same question.	A-nis cuir an aon cheist ort fhèin.
Keep your mouth shut, or you'll end up where you were.	Cùm do bheul dùinte, air neo thig thu gu crìch far an robh thu.
He raised his head, and looked into the eyes.	Thog e a cheann, agus sheall e na sùilean.
I will not do anything for the money.	Cha bhith mi a’ dèanamh dad dè thachras don airgead.
But it is their choice.	Ach is e an roghainn aca.
Six research questions were examined.	Chaidh sia ceistean rannsachaidh a sgrùdadh.
I turned my head to look behind me.	Thionndaidh mi mo cheann a choimhead air mo chùlaibh.
I'm locked in here.	Tha mi glaiste an seo.
I found it hard to be scared.	Bha e duilich dhomh a bhith fo eagal.
I'm in my element, you must know.	Tha mi anns an eileamaid agam, feumaidh fios a bhith agad.
I followed him, following you.	Lean mi e, gad leantainn.
It depends on the state in which you live.	Tha e an urra ris an stàit anns a bheil thu a’ fuireach.
I want to look my best and be my best.	Tha mi airson coimhead air mo dhìcheall agus a bhith air mo ghiùlan as fheàrr.
We will say it later.	Canaidh sinn i nas fhaide air adhart.
We often work on problems together.	Bidh sinn gu tric ag obair air duilgheadasan còmhla.
Even the box art is the same.	Tha eadhon an ealain bogsa mar an ceudna.
They talk confidently about the future.	Bidh iad a’ bruidhinn le misneachd mun àm ri teachd.
He didn't care what she was thinking.	Cha robh dragh aige dè bha i a’ smaoineachadh.
It is much more than that.	Tha e tòrr a bharrachd na sin.
With the animals.	Leis na beathaichean.
We had a number of issues to discuss.	Bha grunn chùisean againn ri dheasbad.
It really depends on what you want to do with your blog.	Tha e gu mòr an urra ri na tha thu airson a dhèanamh leis a’ bhlog agad.
Later, it would be more difficult.	Nas fhaide air adhart, bhiodh e na bu duilghe.
Don't sit around and wait for him to pick you up.	Na suidh timcheall agus feitheamh ris gus an taghadh e dhut.
I have thought of her many times.	Tha mi air smaoineachadh oirre iomadh uair.
From one side to the other.	Bho aon taobh gu taobh eile.
There is only one recorded example of violence against others.	Chan eil ann ach aon eisimpleir clàraichte de dh’ fhòirneart an aghaidh feadhainn eile.
I do not want to be silent.	Chan eil mi airson a bhith sàmhach.
And so they used horses for a long time.	Agus mar sin chleachd iad eich airson ùine mhòr.
I needed both front teeth.	Bha an dà fhiaclan aghaidh agam a dhìth.
I couldn't leave, not now.	Cha b' urrainn dhomh falbh, chan ann a-nis.
Topics can be divided into two groups.	Faodar cuspairean a roinn ann an dà bhuidheann.
Time to go to lunch.	Ùine airson a dhol gu lòn.
Anns.	Anns.
We learn from each other.	Bidh sinn ag ionnsachadh bho chèile.
Answer this for me.	Freagair so dhomh.
So she didn't tell anyone at first.	Mar sin cha do dh'innis i do dhuine sam bith an toiseach.
However, things were not good.	Ach, cha robh cùisean math.
She has returned.	Tha i air tilleadh.
But it's been so hard on him.	Ach tha e air a bhith cho cruaidh air.
Their demand is reasonable.	Tha an t-iarrtas aca reusanta.
The same is true in sex.	Tha an aon rud fìor ann an gnè.
The man went on and on about how safe it was.	Chaidh am fear air adhart agus air adhart mu dheidhinn cho sàbhailte sa bha e.
The president of our country has very little control over what happens.	Chan eil ach glè bheag de smachd aig ceann-suidhe na dùthcha againn air na thachras.
He was older, in his final year of high school.	Bha e na bu shine, anns a’ bhliadhna mu dheireadh den àrd-sgoil.
They needed a place where they could feel comfortable.	Dh'fheumadh iad àite far am faodadh iad a bhith a 'faireachdainn cofhurtail.
She grabbed her sides.	Rug i air a taobhan.
I reduced my speed.	Lùghdaich mi mo astar.
His voice was weak.	Bha a ghuth lag.
But the worst should be behind them now.	Ach bu chòir a’ chuid as miosa a bhith air an cùlaibh a-nis.
But the government is not doing much in this area.	Ach chan eil an riaghaltas a’ dèanamh mòran san raon seo.
He must have wanted you to find out.	Feumaidh gun robh e ag iarraidh ort faighinn a-mach.
I tried not to think about the alternative.	Dh'fheuch mi gun a bhith a 'smaoineachadh air an roghainn eile.
He was fighting for his life.	Bha e a’ sabaid airson a bheatha.
I let him rub me.	Leig mi leis suathadh rium.
It's a bad thing, comfort.	Is e droch rud a th 'ann, comhfhurtachd.
I am surprised that you are not aware of this.	Tha e na iongnadh dhomh nach eil thu mothachail air seo.
I had to be hard and cold.	Dh'fheumadh mi a bhith cruaidh agus fuar.
Except in his dreams.	Ach a-mhàin anns na aislingean aige.
And so they were killed.	Agus mar sin chaidh am marbhadh.
He's alive for now.	Tha e beò airson a-nis.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh nan toraidhean.
Everyone has their own personal reasons for making such a change.	Tha na h-adhbharan pearsanta aca fhèin aig a h-uile duine airson atharrachadh mar seo a dhèanamh.
He wanted to capture it.	Bha e airson a ghlacadh.
He was watching us, not to speak but to kill us.	Bha e gar coimhead, chan ann airson bruidhinn ach airson ar marbhadh.
You really want to see your hands.	Tha thu dha-rìribh ag iarraidh do làmhan fhaicinn.
Remove the chicken and set aside.	Thoir air falbh an cearc agus cuir an dàrna taobh e.
For the court, it means trouble.	Airson a 'chùirt, tha e a' ciallachadh trioblaid.
Take it slow.	Gabh e slaodach.
And just as suddenly he was gone.	Agus dìreach mar gu h-obann bha e air falbh.
You need to create a safe place and set up camp somewhere.	Feumaidh tu àite sàbhailte a chruthachadh agus campa a chuir air dòigh am badeigin.
It's just a kind of work that's going on.	Chan eil ann ach seòrsa de dh’ obair a’ dol air adhart.
Ten years earlier that was her first impression.	Deich bliadhna roimhe sin b’ e sin a’ chiad bheachd a bh’ aice.
Gradually it begins to descend towards you.	Beag air bheag bidh e a’ tòiseachadh a’ dol sìos gad ionnsaigh.
I like the way the characters talk to each other.	Is toil leam an dòigh anns a bheil na caractaran a’ bruidhinn ri chèile.
Now listen to me.	A-nis èist rium.
They die or survive.	Bidh iad a 'bàsachadh no mairidh iad.
Team as soon as he arrived.	Sgioba cho luath 's a ràinig e.
It was a very powerful time for me.	B’ e àm air leth cumhachdach a bh’ ann dhomh.
Everything about this is up to you.	Tha a h-uile dad mu dheidhinn seo an urra riut fhèin.
But no.	Ach chan eil.
I had done some research about it before the trip.	Bha mi air beagan rannsachaidh a dhèanamh mu deidhinn ron turas.
He was against it.	Bha e na aghaidh dheth.
Police in that time.	Poileas anns an ùine sin.
They left.	Dh’ fhalbh iad.
I hold back.	Tha mi a' cumail air ais.
We win this game.	Bidh sinn a 'buannachadh a' gheama seo.
Probably too much time, though.	Is dòcha cus ùine, ge-tà.
He has a spirit.	Tha spiorad aige.
These are real people who lost their lives.	Is e seo fìor dhaoine a chaill am beatha.
I am and no one else.	Tha mi agus chan eil duine eile.
Everything you see today is the result.	Tha a h-uile dad a chì thu an-diugh mar thoradh air.
The kind of girl you usually only see on the internet.	An seòrsa nighean a chì thu mar as trice air an eadar-lìn a-mhàin.
However, no control group was included in this trial.	Ach, cha deach buidheann smachd sam bith a thoirt a-steach don deuchainn seo.
He knew it was too easy.	Bha fios aige gu robh e ro fhurasta.
You have learned immediately.	Tha thu air ionnsachadh sa bhad.
Listening to any sound.	Ag èisteachd ri fuaim sam bith.
To tell a story.	Gus sgeulachd innse.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha e coltach nach b’ urrainn dha a bhith a’ coimhead oirre a-nis.
Easy way away.	Dòigh furasta air falbh.
Maybe I shouldn’t have married anyone at that point in my life.	Is dòcha nach bu chòir dhomh a bhith air duine sam bith a phòsadh aig an àm sin nam bheatha.
There are so many sites that will give you a watch of these.	Tha uimhir de làraich ann a bheir dhut uaireadair dhiubh sin.
No dream.	No bruadar.
They never took them off.	Cha robh iad a-riamh gan toirt dheth.
They lose it when good teams win games.	Chaill iad e nuair a bhuannaicheas sgiobaidhean math geamaichean.
I can't just figure out what was on his mind.	Chan urrainn dhomh dìreach dèanamh a-mach dè a bha na inntinn.
It is as follows.	Tha mar a leanas.
My kind, or kind.	Mo sheòrsa, no a sheòrsa.
We should never have seen these pictures.	Cha robh còir againn a-riamh na dealbhan seo fhaicinn.
It's really the opposite.	Tha e gu dearbh an aghaidh.
It was cold.	Fuachd a bha e.
In silence the army looked at him.	Ann an sàmhchair choimhead an t-arm air.
I'll be out soon.	Bidh mi a-muigh a dh’ aithghearr.
It's the worst thing in my life.	Is e an rud as miosa nam bheatha.
It's about feeling happy.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ faireachdainn toileachas.
This, however, was difficult in practice.	Bha seo, ge-tà, duilich ann an cleachdadh.
Closer to home.	Nas fhaisge air an taigh.
It also makes a lot of sense.	Tha e a’ dèanamh tòrr ciall cuideachd.
Then there was not much going on.	An uairsin cha robh mòran a’ tachairt.
He looked good on her.	Bha e a’ coimhead math oirre.
I want to help children who want to get better.	Tha mi airson clann a chuideachadh a tha airson fàs nas fheàrr.
They both smiled.	Rinn an dithis gàire.
Then go to the front.	An uairsin falbh chun aghaidh.
I have to go back.	Feumaidh mi a dhol air ais.
You have the skills.	Tha na sgilean agad.
I've been back with the boys for five or six weeks.	Tha mi air a bhith air ais còmhla ris na balaich airson còig no sia seachdainean.
It's finally time for you to find your seat.	Tha an t-àm ann mu dheireadh dhut do chathair a lorg.
We'll see.	A chì sinn.
A few of them have been used in practice.	Chaidh beagan dhiubh a chleachdadh ann an cleachdadh.
She was tough, but he liked that.	Bha i cruaidh, ach chòrd sin ris.
It must.	Feumaidh e.
That is about to change, however.	Tha sin gu bhith ag atharrachadh, ge-tà.
As before, this method should only be used for experimental purposes.	Mar a bha e roimhe, cha bu chòir an dòigh seo a chleachdadh ach airson adhbharan deuchainn.
You just feel worse when you have to get up.	Bidh thu a’ faireachdainn nas miosa nuair a dh’ fheumas tu èirigh.
I am not afraid of what people say about me.	Chan eil eagal orm ro na tha daoine ag ràdh mum dheidhinn.
I love my brain just the way it is.	Is toil leam m’ eanchainn dìreach mar a tha e.
Contact us directly to order.	Cuir fios thugainn gu dìreach airson òrdachadh.
There is something wrong about it.	Tha rudeigin ceàrr mu dheidhinn.
Nothing else made sense.	Cha robh dad eile a’ dèanamh ciall.
Nothing seems to work.	Tha e coltach nach eil dad ag obair.
Your payment will continue as before.	Leanaidh do phàigheadh ​​​​mar a bha e roimhe.
Be open to it.	Bi fosgailte dha.
So much needs to be said, and quickly.	Feumar uiread a ràdh, agus gu sgiobalta.
Look in the papers there.	Seall anns na pàipearan an sin.
Many believe that personal injury only happens to someone else.	Tha mòran den bheachd nach tachair dochann pearsanta ach do chuideigin eile.
Some thought they heard the enemy last night.	Shaoil ​​cuid gun cuala iad an nàmhaid an raoir.
I am friends with several myself.	Tha mi nam charaidean le grunnan mi-fhìn.
He hoped it looked normal walking around.	Bha e an dòchas gun robh e a’ coimhead àbhaisteach a’ coiseachd mun cuairt.
He did not take her.	Cha do ghabh e i.
Something to discover, later.	Rud ri lorg, nas fhaide air adhart.
So the book is still on sale here.	Mar sin tha an leabhar fhathast ga reic an seo.
It was funny.	Bha e èibhinn.
Store for weeks without their leaves in a cool, dry place.	Glèidh iad airson seachdainean às aonais na duilleagan aca ann an àite fionnar, tioram.
This was before free speech was accepted as a basic human right.	Bha seo mus deach gabhail ri saor-labhairt mar chòir bunaiteach daonna.
The fact is that the person feels that way.	Is e an fhìrinn gu bheil an neach a 'faireachdainn mar sin.
He no longer looked completely human.	Cha robh e a’ coimhead gu tur daonna tuilleadh.
It really doesn't matter.	Chan eil e dha-rìribh cho cudromach.
His wife could not afford.	Cha b' urrainn dha bhean pàigheadh.
Even if someone else is sick.	Fiù ma tha cuideigin eile tinn.
Have a look at this book.	Thoir sùil air an leabhar seo.
Two at a time.	A dhà aig aon àm.
You are telling us whether or not you have taken these.	Tha thu ag innse dhuinn an do ghabh no nach do ghabh thu iad sin.
But it can't be.	Ach chan urrainn a bhith.
I didn't like it.	Cha robh toil.
All deceptive, deceptive, deceptive.	Na h-uile meallta, meallta, meallta.
So do one more, another, another.	Mar sin dèan aon a bharrachd, aon eile, aon eile.
And maybe for you they are nothing.	Agus is dòcha dhutsa nach eil iad dad.
We are life changing.	Tha sinn ag atharrachadh beatha.
Or my sister.	No mo phiuthar.
But they were rare.	Ach bha iad tearc.
The third was male and female.	Bha an treas fear fireann agus boireann.
He could not think of anything to say.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air dad ri ràdh.
I don't know if it was a game anymore.	Chan eil fios agam an e geam a bh’ ann tuilleadh.
It was cold but very dry.	Bha e fuar ach bha e gu math tioram.
The more you attend, the more important you become.	Mar as motha a tha thu an làthair, is ann as cudromaiche as urrainn dhut a bhith.
I remember playing under the lights.	Tha cuimhne agam a bhith a’ cluich fo na solais.
The team should choose their strategy.	Bu chòir don sgioba an ro-innleachd aca a thaghadh.
I will say about it.	Canaidh mi mu deidhinn.
It's not easy.	Chan eil e furasta.
Maybe he didn't know what it was.	Is dòcha nach robh fios aige dè a bh’ ann.
They just know what works best.	Is ann dìreach a tha fios aca dè as fheàrr.
But your friend is in no position to travel.	Ach chan eil do charaid ann an staid sam bith airson siubhal.
He can't stay.	Chan fhaod e fuireach.
She was surprised that she could not respond.	Chuir i iongnadh oirre nach b’ urrainn dhi freagairt air ais.
I escaped in the heat of battle.	Fhuair mi air falbh ann an teas a 'bhlàir.
All good in sight so much.	A h-uile rud math ann an sealladh uimhir.
That and no.	Sin agus chan ann ann.
I certainly wasn’t among the cool kids.	Gu cinnteach cha robh mi am measg na cloinne fionnar.
The latter was not the case.	Cha robh am fear mu dheireadh sin idir.
Instead, you get paid somewhere down the road.	An àite sin, gheibh thu pàigheadh ​​​​an àiteigin sìos an rathad.
The difference is thought to be caused by the duration of injury.	Thathas den bheachd gu bheil an eadar-dhealachadh air adhbhrachadh leis an ùine bho leòn.
It was about the same time.	Bha e timcheall air an aon àm.
We went in the first day after breakfast.	Chaidh sinn ann a' chiad latha an dèidh bracaist.
I have found, through experience, that this is true.	Tha mi air faighinn a-mach, tro eòlas, gu bheil seo fìor.
I was literally feeling sick on my stomach when they broke up.	Bha mi gu litireil a’ faireachdainn tinn air mo stamag nuair a bhris iad suas.
There is a challenge within the threat we pose to ourselves.	Tha dùbhlan ri lorg taobh a-staigh a’ chunnart a chruthaicheas sinn dhuinn fhìn.
I thought she was bothering me.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh i a’ toirt orm.
Now he needed copy work, so he agreed with an audience.	A-nis bha feum aige air obair leth-bhreac, agus mar sin dh'aontaich e ri luchd-èisteachd.
I let him guide me down the hall.	Leig mi leis mo threòrachadh sìos an talla.
If a man came home it would take him time.	Nan tigeadh duine dhachaigh bheireadh e ùine dha.
I love politics and art and music.	Tha gaol agam air poilitigs agus ealain is ceòl.
I hated it through and through.	Bha gràin agam air troimhe agus troimhe.
She pulled it to her.	Tharraing i thuice e.
Your time has come.	Tha an ùine agad air tighinn.
You slept at home tonight.	Chaidil thu aig an taigh a-nochd.
And she was cold.	Agus bha i fuar.
You make the other boys very anxious.	Tha thu a’ dèanamh na balaich eile gu math iomagaineach.
It's never okay to get your hands on someone else.	Chan eil e a-riamh ceart gu leòr do làmhan a chuir air neach eile.
She likes to read the comments.	Is toil leatha na beachdan a leughadh.
So it was not so easy to find them.	Mar sin cha robh e cho furasta an lorg.
And just enough to be dangerous.	Agus dìreach gu leòr airson a bhith cunnartach.
She is in a tight spot.	Tha i ann an àite teann.
I have to believe if you are ever a man.	Feumaidh mi creidsinn ma bhios tu a-riamh nad dhuine.
Brown had said, not what he had told others.	Bha am Brùnach air a ràdh, chan e na thuirt e ri daoine eile a thuirt.
You keep making it happen.	Tha thu a’ leantainn air adhart a’ toirt air tachairt.
It will only be a good result.	Is e dìreach toradh math a bhios ann.
But it's too bad.	Ach tha cus dona.
I don't need someone to fill me.	Chan fheum mi cuideigin airson mo lìonadh.
My ears looked weird.	Bha mo chluasan a’ coimhead neònach.
Oh, no.	O, chan eil.
The following points explain why.	Tha na puingean a leanas a’ mìneachadh carson.
I wanted my friends back.	Bha mi ag iarraidh mo charaidean air ais.
Unless you want it dirty.	Mura h-eil thu ga iarraidh salach.
It finally was.	Bha e mu dheireadh thall.
He called them what they were.	Bha e 'gan gairm ciod a bh' annta.
We can only guess at what it could be.	Chan urrainn dhuinn ach tomhas dè dh’ fhaodadh a bhith ann.
The music ends.	Thig an ceòl gu crìch.
Look, the storm has stopped.	Feuch, tha an stoirm air stad.
We have to cut there too.	Feumaidh sinn gearradh an sin cuideachd.
I told the other man to stay outside.	Thuirt mi ris an fhear eile fuireach a-muigh.
They moved quietly.	Ghluais iad gu sàmhach.
It was not from a player.	Cha b' ann bho chluicheadair a bha e.
Maybe there was a letter to him.	Is dòcha gu robh litir ann dha.
I'll buy you another one.	Ceannaichidh mi fear eile dhut.
The battle is right vs.	Tha am blàr ceart vs.
Start your day.	Tòisich do latha.
A piece of paper came out of the machine.	Thàinig pìos pàipear a-mach às an inneal.
At least she would have had enough to eat with her, until she met another man.	Co-dhiù bhiodh gu leòr aice ri ithe leatha, gus an do thachair i ri fear eile.
And the answer surprised me.	Agus chuir am freagairt iongnadh orm.
It may be found, 'she replied.	Is dòcha gun lorgar e,’ fhreagair i.
But then again, we do not.	Ach a-rithist, chan eil sinn ga dhèanamh.
Things about yourself.	Rudan mu do dheidhinn fhèin.
Many reasons can explain this result.	Faodaidh mòran adhbharan an toradh seo a mhìneachadh.
Just think who you think is being built.	Dìreach smaoinich cò dha a tha thu a’ smaoineachadh a thathas a’ togail seo.
Why not go ahead and start opening that.	Carson nach tèid thu air adhart agus tòisich a 'fosgladh sin.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
You are new here.	Tha thu ùr an seo.
Her only job.	An aon obair aice.
And something needs to be done.	Agus tha feum air rudeigin ri dhèanamh.
His face fell.	Thuit aodann.
It will no doubt go a long way.	Tha teagamh gun tèid e fada.
We have seen each other less and less.	Tha sinn air a chèile fhaicinn nas lugha agus nas lugha.
Blue represents low mood, and red represents high mood.	Tha gorm a’ riochdachadh faireachdainn ìosal, agus tha dearg a’ riochdachadh faireachdainn àrd.
Which seemed to give him even more target.	A bha coltach gun tug e eadhon barrachd targaid dha.
We need ideas.	Feumaidh sinn beachdan.
To feel her hair or hold her hand.	Gus faireachdainn a falt no grèim a chumail air a làmh.
Each board has officers.	Tha oifigearan aig gach bòrd.
But no one did.	Ach cha do rinn duine.
And he has a way of fighting if he wants to.	Agus tha dòigh aige air sabaid ma thogras e.
Your marriage is falling apart.	Bidh do phòsadh a’ tuiteam às a chèile.
A return trip is possible.	Tha turas air ais comasach.
So much different.	Uiread de chaochladh.
They had.	Bha aca.
That is why we are here.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo.
I could see it in my memory.	Bha mi ga faicinn nam chuimhne.
You can feel that in everyone you meet.	Faodaidh tu sin a mhothachadh anns a h-uile duine a choinnicheas tu.
That would have been so amazing.	Bhiodh sin air a bhith cho iongantach.
Around the back of her neck.	Timcheall air cùl a h-amhaich.
They were strong, those boys.	Bha iad làidir, na balaich sin.
No fire required.	Chan eil feum air teine.
Or even do it.	No eadhon ga dhèanamh.
No, to be.	Chan e, airson a bhith.
I was in the moment and obviously the emotions of the game.	Bha mi anns a 'mhionaid agus gu follaiseach faireachdainnean a' gheama.
He works very hard.	Tha e ag obair gu math cruaidh.
You set me up.	Shuidhich thu mi.
It wasn't his hands, it wasn't her clothes.	Cha b' iad a lamhan, 's cha b'e an t-aodach a bh' aice.
Do not lie.	Na dèan breug.
Applying is simple.	Tha e sìmplidh tagradh a dhèanamh.
They can be angry.	Faodaidh iad a bhith feargach.
They are two independent parts.	Tha iad nan dà phàirtean neo-eisimeileach.
Where there was black pepper, there is sometimes sugar.	Far an robh piobar dubh, uaireannan tha siùcar ann.
I called him and he stopped.	Thug mi ainm air agus stad e.
Plus, go in every month.	A bharrachd air an sin, rachaibh a-steach gach mìos.
My family lives there.	Tha mo theaghlach a’ fuireach ann.
I agree with the former, but not the latter.	Tha mi ag aontachadh leis a’ chiad fhear, ach chan e an tè mu dheireadh.
Girls do, you know.	Bidh nigheanan a’ dèanamh, fhios agad.
I was not burned.	Cha deach mo losgadh.
He turned it down.	Thionndaidh e sìos e.
Or you are not now.	No chan eil thu a-nis.
To create life.	Gus beatha a chruthachadh.
He puts you out there.	Tha e gad chuir fhèin a-mach an sin.
Try to keep using it as much as you can.	Feuch ri cumail ris a’ chleachdadh aige cho mòr ‘s as urrainn dhut.
From too much television.	Bho cus telebhisean.
He was angry, or upset.	Bha e feargach, neo troimh-chèile.
When he reached his side, he felt the surface.	Nuair a ràinig e a thaobh, dh’fhairich e an uachdar.
Please use our online feedback form.	Feuch an cleachd thu ar foirm fios-air-ais air-loidhne.
But many other things went wrong.	Ach chaidh tòrr rudan eile ceàrr.
Complete your use of such products.	Cuir crìoch air do chleachdadh de thoraidhean mar sin.
You work with special children and you have to meet their special needs.	Bidh thu ag obair le clann sònraichte agus feumaidh tu na feumalachdan sònraichte aca a choileanadh.
That one factor should not be controlled.	Nach bu chòir smachd a chumail air aon fhactar.
She wasn't five anymore.	Cha robh i còig tuilleadh.
Little by little the music started again.	Beag air bheag thòisich an ceòl a-rithist.
So as a group they have chosen to avoid the risk.	Mar sin mar bhuidheann tha iad air roghnachadh an cunnart a sheachnadh.
I try to eat healthy.	Bidh mi a’ feuchainn ri ithe fallain.
The clients, especially the patients themselves.	An luchd-dèiligidh, gu sònraichte na h-euslaintich fhèin.
This may be due to a small number of patients in this group.	Dh'fhaodadh seo a bhith mar thoradh air àireamh bheag de dh'euslaintich sa bhuidheann seo.
They took it down and examined it further.	Thug iad sìos e agus rinn iad sgrùdadh nas fhaide.
She was actually saying that.	Bha i dha-rìribh ag ràdh sin.
We had just finished calling the evil spirit.	Bha sinn dìreach air crìoch a chuir air an droch spiorad a ghairm.
Each bar represents a different topic.	Tha gach bàr a’ riochdachadh cuspair eadar-dhealaichte.
This is not the worst thing.	Cha b’ e seo an rud bu mhiosa idir.
Step by step.	Ceum an dèidh ceum.
However, our experience has been just the opposite.	Ach, tha ar n-eòlas air a bhith dìreach a chaochladh.
Everyone goes down from time to time.	Bidh a h-uile duine a 'dol sìos bho àm gu àm.
And one thing is very clear.	Agus tha aon rud gu math soilleir.
The data are from one test.	Tha an dàta bho aon deuchainn.
A complete and complete display of mind.	Taisbeanadh inntinn iomlan agus iomlan.
She says that no - one asked her if she needed help.	Tha i ag ràdh nach do dh'fhaighnich duine dhith an robh feum aice air cuideachadh.
Whatever goes into things often should not be.	Ge bith dè a thèid a-steach do rudan gu tric cha bu chòir dha a bhith.
Almost always happy to be.	Cha mhòr a-riamh toilichte a bhith.
Everything was fine.	Bha a h-uile rud gu math.
No one else knows about your work.	Chan eil fios aig duine sam bith eile mun obair agad.
Even the patient knows he is gone.	Tha fios aig eadhon an euslainteach gu bheil e air falbh.
I am one of the messengers.	Is mise aon de na teachdaichean.
It was this hard turn that he had to make.	B’ e an tionndadh cruaidh seo a bha aige ri dhèanamh.
We could not have done it without them.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air a dhèanamh às an aonais.
We agree with this analysis.	Tha sinn ag aontachadh leis a’ mhion-sgrùdadh seo.
Then he covered things saying he's not angry.	An uairsin chòmhdaich e rudan ag ràdh nach eil e feargach.
He opened the car doors, and they went out.	Dh’fhosgail e dorsan a’ chàir, agus chaidh iad a-mach.
The end point is.	Is e am puing crìochnachadh.
But you have more money which is good.	Ach tha barrachd airgid agad a tha math.
Everyone has their own truth.	Tha an fhìrinn fhèin aig a h-uile duine.
It was a positive idea.	B’ e beachd adhartach a bh’ ann.
But it had to end.	Ach b’ fheudar dha tighinn gu crìch.
He would still not move.	Cha bhiodh e fhathast a 'gluasad.
This is exactly what they needed.	B’ e seo dìreach na bha a dhìth orra.
For details, see the box above.	Airson mion-fhiosrachadh, faic am bogsa gu h-àrd.
The family has grown tremendously.	Tha an teaghlach air fàs gu mòr.
So many of our members are gone.	Tha uimhir de ar ball air falbh.
I will keep a close eye on the situation.	Cumaidh mi sùil gheur air an t-suidheachadh.
He wondered if it was broken.	Bha e a’ faighneachd an robh e briste.
At the open end of the neck.	Aig ceann fosgailte na h-amhaich.
You wouldn't do anything like that.	Cha dèanadh tu dad dhen t-seòrsa.
I'll tell you about it.	Innsidh mi dhut mu dheidhinn.
For his reputation, he kept his word, in a way.	Airson a chliù, ghlèidh e a fhacal, ann an dòigh.
I have never applied for two reasons.	Cha do rinn mi tagradh a-riamh airson dà adhbhar.
This rain will last us six or eight weeks.	Mairidh an t-uisge seo dhuinn sia no ochd seachdainean.
Each time, it bothered me.	Gach uair, chuir e dragh orm.
You know where you want to go.	Tha fios agad càit a bheil thu airson a dhol.
Add it to your cat.	Cuir ris a’ chat agad e.
Turn right here, and continue into the city.	Tionndaidh gu do làimh cheart an seo, agus lean ort a-steach don bhaile.
Until then, we should rest.	Gu ruige sin, bu chòir dhuinn ar fois fhaighinn.
And that government of the people.	Agus an riaghaltas sin de na daoine.
Expenses were not included.	Cha deach cosgaisean a thoirt a-steach.
My rule is over yours.	Tha mo riaghladh thairis air do chuid fhèin.
I really mean.	Tha mi a’ ciallachadh dha-rìribh.
She walked in slowly and closed the door.	Choisich i a-steach gu slaodach agus dhùin i an doras.
Nevertheless, there is good information available.	A dh'aindeoin sin, tha fiosrachadh math ri fhaighinn.
We tend to have these.	Tha sinn dualtach iad sin a bhith againn.
Their cat and themselves.	An cat aca agus iad fhèin.
Seen before.	Air fhaicinn roimhe.
I read the story.	Leugh mi an sgeul.
How big it is.	Dè cho mòr 'sa tha e.
Or if the office is locked.	No ma tha an oifis glaiste.
If my parents did, they just thought it was a joke.	Ma mhothaich mo phàrantan, bha iad dìreach a’ smaoineachadh gur e ìre a bh’ ann.
If the scene does not change, the train does not move.	Mura h-atharraich an sealladh, chan eil an trèana a’ gluasad.
It's good and you should look into it.	Tha e math agus bu chòir dhut coimhead air.
Draw your heart on a piece of paper.	Tarraing do chridhe air pìos pàipear.
It was really simple.	Bha e dha-rìribh sìmplidh.
The story of knowledge is not knowledge.	Chan e eòlas a th’ anns an sgeulachd mu eòlas.
Both got on well.	Fhuair an dithis air adhart gu math.
She wrote the other day she heard from you.	Sgrìobh i an latha eile a chuala i bhuat.
He knows how to change who you are.	Tha fios aige mar as urrainn dha atharrachadh cò thu.
Part of the second.	Cuid an dara.
I am fully grown.	Tha mi làn fhàs.
We didn’t even meet through it.	Cha do choinnich sinn eadhon tro chèile.
I wouldn't be surprised if it didn't run yet.	Cha chuireadh e iongnadh orm mura robh e a’ ruith fhathast.
Fifteen minutes, back and forth.	Còig mionaidean deug, a-mach is air ais.
He said that we would not do that.	Thuirt e nach dèanamaid sin.
It's hard to say which one is better.	Tha e duilich a ràdh dè am fear as fheàrr.
Hard copy and digital copy work together to make each other better.	Leth-bhreac cruaidh agus didseatach ag obair còmhla gus a chèile a dhèanamh nas fheàrr.
Call some of your friends.	Cuir fòn gu cuid de do charaidean.
I should be more satisfied that it should be.	Bu chòir dhomh a bhith nas riaraichte gum bu chòir dha a bhith.
Most people around here are somehow.	Tha a’ mhòr-chuid mun cuairt an seo ann an dòigh air choireigin.
He did not think that more than six people recognized him.	Cha robh e a’ smaoineachadh gun do dh’ aithnich còrr is sianar e.
The above conclusions are consistent with our findings.	Tha na co-dhùnaidhean gu h-àrd co-chòrdail ris na toraidhean againn.
It looks like your test passed.	Tha e coltach gun robh an deuchainn agad soirbheachail.
His facts were right.	Bha na fìrinnean aige ceart.
But there were still limits.	Ach bha crìochan ann fhathast.
However, the code provided in the first link will not work.	Ach, chan obraich an còd a chaidh a thoirt seachad sa chiad cheangal.
I’ve done it for a lot of people.	Tha mi air a dhèanamh airson tòrr dhaoine.
She knew for sure how much she knew her own name.	Bha fios aice air cho cinnteach ’s a bha fios aice air a h-ainm fhèin.
He wanted to walk.	Bha e ag iarraidh a choiseachd.
All of this is still being worked out.	Tha seo uile fhathast ga obrachadh a-mach.
Then sleep.	An uairsin cadal.
Real life can bring.	Dh’ fhaodadh fìor thoirt na beatha a thoirt.
So, that's a simple solution.	Mar, is e fuasgladh sìmplidh a tha sin.
And no need.	Agus chan eil feum air.
I mean, it's yours, he said.	Tha mi a’ ciallachadh gur ann leatsa a tha e, thuirt e.
It seems pretty clear so far that they are together.	Tha e coltach gu math soilleir gu ruige seo gu bheil iad le chèile.
This will be the subject of the next section.	Bidh seo mar chuspair na h-ath earrann.
There are lots of shows.	Tha tòrr thaisbeanaidhean ann.
She pulled it down on her.	Tharraing i sìos oirre e.
Like any structure, they can be designed and used for a variety of purposes.	Coltach ri structar sam bith, faodar an dealbhadh agus an cleachdadh airson diofar adhbharan.
There are two relevant perspectives here.	Tha dà shealladh buntainneach an seo.
I will definitely keep that in mind.	Cumaidh mi sin nam chuimhne gu cinnteach.
But there are some key differences.	Ach tha cuid de phrìomh eadar-dhealachaidhean ann.
I have heard a lot of good things about your work.	Tha mi air tòrr rudan math a chluinntinn mun obair agad.
Representative results from three independent trials.	Riochdaire toraidhean bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
To learn from putting on the play.	Gus ionnsachadh bho bhith a 'cur air an dealbh-chluich.
His wife no longer wanted to be married to him.	Cha robh a bhean airson a bhith pòsta ris tuilleadh.
First, the cell on the left.	An toiseach, an cealla air an taobh chlì.
Our team went after the enemy on its way.	Chaidh an sgioba againn às deidh an nàmhaid a shlighe.
This is my only day off this week.	Seo an aon latha dheth agam an t-seachdain-sa.
Or when you doubt it.	No nuair a bhios tu a’ cur tòrr teagamh ann.
Life only for those who believe in your way.	Beatha a-mhàin dhaibhsan a tha a 'creidsinn ann do shlighe.
I asked him what was going on.	Dh’fhaighnich mi dha dè bha a’ dol.
She was too far from my world.	Bha i ro fhada bhon t-saoghal agam.
Also, turn your phone off silently or leave it outside the bedroom.	Cuideachd, tionndaidh am fòn agad gu sàmhach no fàg e taobh a-muigh an t-seòmar-cadail.
You should see me soon.	Bu chòir dhut mo fhaicinn a dh'aithghearr.
I never thought it would get any worse.	Cha bhithinn a-riamh a’ smaoineachadh gum fàsadh e na bu mhiosa.
Another part is making sure that employees stay.	Is e pìos eile dèanamh cinnteach gum fuirich luchd-obrach.
It was as if he was talking to himself.	Bha e mar gum biodh e a’ bruidhinn ris fhèin.
In addition, there must be a degree of giving and receiving here.	A bharrachd air an sin, feumaidh ìre de thoirt seachad agus faighinn an seo.
It does not say who the new client is.	Chan eil e ag ràdh cò an neach-dèiligidh ùr.
He took a drink.	Ghabh e deoch.
Come sit down and have a chat with us.	Thig suidhe sìos agus bruidhinn ri lionn leinn.
Nine people had no problem with the content.	Cha robh duilgheadas aig naoinear leis an t-susbaint.
But keep quiet, we'll get there.	Ach cùm sàmhach, gheibh sinn ann.
You can then use these reports to help make business decisions.	Faodaidh tu an uairsin na h-aithisgean sin a chleachdadh gus cuideachadh le bhith a’ dèanamh cho-dhùnaidhean gnìomhachais.
At night the temperature is close to zero.	Air an oidhche bidh an teòthachd faisg air neoni.
The library is all on the second floor.	Tha an leabharlann air an dàrna làr gu lèir.
She had a daughter who was bigger than her life.	Bha nighean aice a bha barrachd na a beatha.
More and more people are learning about it.	Tha barrachd dhaoine eòlach ag ionnsachadh mu dheidhinn.
Better days, of course.	Làithean nas fheàrr, gu dearbh.
Giving or trying.	A 'toirt seachad no a' feuchainn.
Not a single car passed.	Cha deach aon chàr seachad.
If nothing else, those were the right words.	Mura h-eil dad eile, b’ iad sin na faclan ceart.
We need to do more than just think.	Feumaidh sinn barrachd a dhèanamh na smaoinich.
Which absolutely does not make sense.	A tha gu tur nach eil a 'dèanamh ciall.
He did not know how he knew it.	Cha robh fios aige ciamar a bha fios aige air.
They cannot be denied.	Chan urrainn dhaibh a bhith air an diùltadh.
She had no interest in her.	Cha robh ùidh sam bith aice rithe.
Taxes were later reduced.	Chaidh cìsean a leigeil sìos nas fhaide air adhart.
She did not know why.	Cha robh fios aice carson.
But you run away every time.	Ach ruithidh tu air falbh a h-uile turas.
She was afraid of him.	Bha eagal oirre roimhe.
There is also a public health station in the next building.	A bharrachd air an sin tha stèisean slàinte poblach anns an ath thogalach.
This year, the time has come.	Am-bliadhna, tha an t-àm air tighinn.
They have gone right, gone right.	Tha iad air a dhol ceart, air falbh ceart.
It can't turn around too soon.	Chan fhaod e tionndadh mun cuairt ro thràth.
I thought it was a good date.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e ceann-latha math a bh’ ann.
She doesn't know much.	Chan eil i a’ faighinn a-mach cus.
I made so much money.	Rinn mi uiread de airgead.
Nothing would dry out.	Cha bhiodh dad a 'tiormachadh.
His decision will lead to further debate.	Leanaidh an co-dhùnadh aige gu barrachd deasbaid.
He did not say how long we would stay out in the water.	Cha do dh’ innis e dè cho fada ‘s a bhiodh sinn a’ fuireach a-muigh san uisge.
I would take care of something like that.	Bheirinn aire do rud mar sin.
People say that's a good thing.	Tha daoine ag ràdh gur e rud math a tha sin.
They turn back.	Tionndaidh iad air ais.
The day was over.	Bha an latha seachad.
I had to get it right.	Bha agam ri faighinn ceart.
We have to deal with them.	Feumaidh sinn dèiligeadh riutha.
He would not have to do that.	Cha bhiodh aige ri sin a dhèanamh.
He hadn't exercised but that didn't matter.	Cha robh e air eacarsaich a dhèanamh ach cha robh sin gu diofar.
We had good days.	Bha làithean math againn.
Now we have to go.	A-nis feumaidh sinn a bhith a 'dol.
This is not just about me.	Chan eil seo dìreach mu mo dheidhinn.
Let me handle you.	Leig leam do làimhseachadh.
Have a good feature.	Feart math a bhith agad.
You are going to die.	Tha thu a’ dol a bhàsachadh.
Without a word she pulled her hand over her neck.	Gun fhocal tharruing i a làmh thar a h-amhaich.
We met the whole family last summer.	Choinnich sinn ris an teaghlach gu lèir as t-samhradh seo chaidh.
No one means anything.	Chan eil duine sam bith a 'ciallachadh rud sam bith.
I kept back from asking about market distribution as you suggested.	Chùm mi air ais bho bhith a’ faighneachd mu dheidhinn sgaoileadh margaidh mar a bha thu air a mholadh.
I chose to leave the country before they got to me.	Roghnaich mi an dùthaich fhàgail mus fhaigheadh ​​​​iad thugam.
I want to try to clear that up before we go.	Tha mi airson feuchainn ri sin a ghlanadh mus fhalbh sinn.
There is evil out there that you cannot even imagine.	Tha olc a-muigh an sin nach urrainn dhut eadhon smaoineachadh.
You have seen.	Tha thu air fhaicinn.
They certainly know better.	Gu cinnteach tha fios aca nas fheàrr.
Not much has been said about that so far.	Chan eil mòran air a ràdh mu dheidhinn sin gu ruige seo.
He understood the people.	Thuig e na daoine.
I want to give people experiences that are changing them.	Tha mi airson eòlasan a thoirt do dhaoine a tha gan atharrachadh.
Give yourself time.	Thoir ùine dhut fhèin.
Everything looks so much better.	Tha a h-uile dad a’ coimhead tòrr nas fheàrr.
I do not care what you say.	Chan eil dragh agam dè tha thu ag ràdh.
Some may leave.	Faodaidh cuid dhiubh falbh.
Not to be out to see.	Gun a bhith a-muigh airson fhaicinn.
Many of the stars are very young.	Tha mòran de na rionnagan glè òg.
You have to want to get to the point.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh faighinn chun ìre.
Then he asked me to leave.	An uairsin dh’ iarr e orm falbh.
I found this somewhat strange.	Fhuair mi seo rudeigin neònach.
Really fun show.	Taisbeanadh fìor spòrsail.
He looked calm.	Bha coltas socair air.
It complicates the structure and causes the number of parts to increase.	Bidh e a 'dèanamh an structair iom-fhillte agus a' toirt air an àireamh de phàirtean àrdachadh.
Love v.	Gràdh v.
He put food on the table for us.	Chuir e biadh air a’ bhòrd dhuinn.
I really enjoy doing it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr a bhith ga dhèanamh.
She became very angry.	Dh’ fhàs i gu math feargach.
That's what happened with the gun.	Sin a thachair leis a’ ghunna.
I can't be the only one here.	Chan urrainn dhomh a bhith mar an aon neach an seo.
In addition, other limitations should be noted.	A bharrachd air an sin, bu chòir crìochan eile a thoirt fa-near.
We have been thinking that they will eventually die.	Tha sinn air a bhith a’ smaoineachadh gum bàsaich iad mu dheireadh thall.
If you were like me, you did not like people.	Nam biodh tu mar mise, cha do chòrd daoine riut.
Oh no, oh no, oh no.	O chan eil, o chan eil, o chan eil.
This is sad because many people wear different shoes.	Tha seo duilich oir tha mòran a’ caitheamh diofar bhrògan.
Seven relevant studies were examined.	Chaidh seachd sgrùdaidhean buntainneach a sgrùdadh.
They would not just read a book.	Cha bhiodh iad dìreach a’ leughadh leabhar.
There was a light in the house, in the kitchen.	Bha solas air a bhith anns an taigh, sa chidsin.
It's like getting to bed like this.	Mar gum b’ e faighinn dhan leabaidh mar seo a beachd.
He was on the street, as he said.	Bha e air an t-sràid, mar a thuirt e.
Therefore, it is difficult to find a universal solution to the problems.	Mar sin, tha e duilich fuasgladh coitcheann a lorg airson na duilgheadasan.
He could not break free.	Cha b’ urrainn dha briseadh saor.
Just five different sets of related words.	Dìreach còig seataichean eadar-dhealaichte de dh'fhaclan co-cheangailte.
I hated that she was right.	Bha gràin agam air gu robh i ceart.
Anyway, maybe they don't, maybe not.	Co-dhiù, is dòcha nach eil iad ga dhèanamh, is dòcha nach eil.
Since then no appeal has been available from such order.	Bhon uairsin chan eil ath-thagradh ri fhaighinn bho òrdugh mar sin.
But it is there.	Ach tha e ann.
A harder part.	Pìos nas duilghe.
I am the.	Tha mi an.
All you have to do is make their job much harder.	Is e na dh'fheumas tu a dhèanamh an obair aca a dhèanamh fada nas duilghe.
It was a very good organization.	B’ e eagrachadh fìor mhath a bh’ ann.
I will do the criminal part.	Nì mi am pàirt eucoireach.
It returns a record.	Bidh e a’ tilleadh clàr.
They saw that something had gone wrong.	Chunnaic iad gun deach rudeigin ceàrr.
If so, fine.	Ma tha, gu math.
At night they took him away.	An oidhche thug iad air falbh e.
However, not many people care about it.	Ach, chan eil mòran dhaoine a 'gabhail cùram mu dheidhinn.
As if testing it.	Mar gum biodh e ga dheuchainn.
Books and logic a.	Leabhraichean agus logic a.
Think about your audience and what matters most to them.	Smaoinich mun luchd-èisteachd agad agus na rudan as cudromaiche dhaibh.
Know it as the back of my hand.	Biodh eòlas agad air mar chùl mo làimhe.
I could not find her car.	Cha b’ urrainn dhomh an càr aice a lorg.
It's good for you.	Tha e math dhut.
Good things like this have never happened to me.	Cha do thachair rudan math mar seo dhomh.
The role of the individual.	Dleastanas an neach fa leth.
The food needs to be explained.	Feumar am biadh a mhìneachadh.
You don't have to say anything.	Chan fheum thu dad a ràdh.
I just want a car to take me around.	Tha mi dìreach ag iarraidh càr airson mo thoirt timcheall.
I'm sure of it now.	Tha mi cinnteach às a-nis.
Don't tell them you've accomplished things you didn't.	Na innis dhaibh gu bheil thu air rudan a choileanadh nach do rinn thu.
She is only three years old.	Chan eil i ach trì bliadhna a dh'aois.
I know now you never got it.	Tha fios agam a-nis nach d’ fhuair thu a-riamh e.
Just being connected to it made me feel important.	Is e dìreach a bhith co-cheangailte ris thug e orm faireachdainn cudromach.
He hated her for it.	Bha gràin aige oirre air a shon.
And of course he does not understand art.	Agus gu dearbh chan eil e a 'tuigsinn ealain.
No one is looking at me.	Chan eil duine a 'coimhead orm.
I would like to use the same code to modify several properties.	Bu mhath leam an aon chòd a chleachdadh gus grunn thogalaichean atharrachadh.
All his life he was scared.	Fad a bheatha bha eagal air.
That is where help should come from.	Is ann bhon taobh sin a bu chòir cuideachadh a thighinn.
This is certainly a future development.	Tha seo gu cinnteach na leasachadh san àm ri teachd.
Obviously you are going to get more than that.	Tha e follaiseach gu bheil thu a’ dol a dh’fhaighinn barrachd na sin.
Just turned up at the door one night.	Dìreach thionndaidh suas aig an doras aon oidhche.
There is nothing more to report today.	Chan eil dad a bharrachd ri aithris an-diugh.
You need those hours to build your business.	Feumaidh tu na h-uairean sin gus do ghnìomhachas a thogail.
Tonight does not matter.	Chan eil a-nochd gu diofar.
You must now take your permission from her.	Feumaidh tu a nis do chead a ghabhail uaipe.
Especially if he was obese.	Gu h-àraidh ma bha e reamhar.
Every day in developed countries.	Gach latha ann an dùthchannan leasaichte.
I say that you are not here, you do not know where you are.	Tha mi ag ràdh nach eil thu an seo, chan eil fhios càit a bheil thu.
Just the place.	Dìreach an t-àite.
It was a perfect fit.	Bha e air leth freagarrach.
I just don't use my phone much.	Chan eil mi dìreach a’ cleachdadh am fòn agam mòran.
For those who are struggling with this problem like me.	Dhaibhsan a tha an sàs leis an duilgheadas seo mar mise.
Why not go for the experience and opportunity.	Carson nach tèid thu airson an eòlas agus an cothrom.
I turned to her.	Tionndaidh mi rithe.
She thought he was not good at all.	Bha i den bheachd nach robh e math idir.
He fell silent for a few minutes before speaking again.	Thuit e sàmhach airson beagan mhionaidean mus do bhruidhinn e a-rithist.
This is your do.	Is e seo do dhèanamh.
We need these ideas because we are not yet perfect.	Feumaidh sinn na beachdan sin oir chan eil sinn fhathast coileanta.
Because they were going to do this.	Leis gu robh iad gu bhith a’ dèanamh seo.
She kept her voice even with effort.	Chùm i a guth eadhon le oidhirp.
Just stay in your room.	Dìreach fuirich san t-seòmar agad.
The tests performed were similar to those described above.	Bha na deuchainnean a chaidh a dhèanamh coltach ris an fheadhainn a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
He did not seem to be happy.	Cha robh e coltach gu robh e toilichte.
But we need the application.	Ach feumaidh sinn an tagradh.
But a different view of you does not want these teams.	Ach chan eil sealladh eadar-dhealaichte mu do dheidhinn ag iarraidh na sgiobaidhean sin.
I found this piece a.	Fhuair mi am pìos seo a.
I think it will hit us and it will hit hard.	Tha mi a’ smaoineachadh gum buail e sinn agus gum buail e gu cruaidh.
To reach the house.	Gus an taigh a ruighinn.
It is unclear why he thought so.	Chan eil e soilleir carson a bhiodh e a’ smaoineachadh sin.
They do not own them.	Chan eil sealbh aca orra.
It's obvious when you look at it.	Tha e follaiseach nuair a choimheadas tu air.
He needed her away.	Bha feum aige oirre air falbh.
I hit the ground.	Bhuail mi air an talamh.
They did not talk about it either.	Cha mhò a labhair iad uime.
My doctor only gives me a week of life.	Chan eil an dotair agam a’ toirt dhomh ach seachdain de bheatha.
But none of that was true.	Ach cha robh gin de sin fìor.
She took the pain and won.	Ghabh i am pian agus bhuannaich i.
No one is forcing you to leave.	Chan eil duine a 'toirt ort falbh.
She thought we were trying to smoke her out.	Shaoil ​​​​i gu robh sinn a’ feuchainn ri a smocadh a-mach.
I discovered behavioral patterns that left me feeling awful at times.	Lorg mi pàtrain giùlain a dh’ fhàg mi a’ faireachdainn uamhasach aig amannan.
These changes can happen in minutes.	Faodaidh na h-atharrachaidhean sin tachairt ann am mionaidean.
A small development turns into a big improvement.	Bidh leasachadh beag a’ tionndadh gu bhith na leasachadh mòr.
Just keep going, someone is coming in.	Dìreach cùm ort, tha cuideigin a’ tighinn a-steach.
But other times.	Ach amannan eile.
Now my question.	A-nis mo cheist.
That’s where we started too.	Sin far an do thòisich sinn cuideachd.
This is, in general, an interesting open source problem.	Tha seo, san fharsaingeachd, na dhuilgheadas fosgailte inntinneach.
As before but much stronger.	Mar a bha e roimhe ach tòrr nas làidire.
I really enjoyed meeting people in person.	Chòrd e rium a bhith a’ coinneachadh ri daoine gu pearsanta.
If he was honest with himself, she looked dead.	Ma bha e onarach leis fhèin, sheall i marbh.
I think she's past it.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil i air a cur seachad san àm a dh'fhalbh.
Repeat with the other half.	Dèan aithris a-rithist leis an leth eile.
She never picked it up again.	Cha do thog i suas e tuilleadh.
The streets are very quiet.	Tha na sràidean gu math sàmhach.
You will wonder what is going to happen in your life.	Bidh iongnadh ort dè tha dol a thachairt nad bheatha.
More challenges but nothing very interesting.	Barrachd dhùbhlain ach chan eil dad gu math inntinneach.
Many people love to travel and get to see the new place.	Bidh mòran dhaoine dèidheil air siubhal agus gheibh iad a dh’fhaicinn an àite ùr.
That is what will happen in your case.	Sin a thachras sa chùis agad.
You choose a push and buy it.	Bidh thu a’ taghadh put agus ga cheannach.
For some reason that doesn't happen.	Airson adhbhar air choireigin chan eil sin a’ tachairt.
Very cool indeed.	Gu math fionnar gu dearbh.
Let me give you another one.	Leig leam fear eile a thoirt dhut.
There is no law but your own law.	Chan eil lagh ann ach do lagh fhèin.
Well, thanks so much for talking to me today.	Uill, mòran taing airson bruidhinn rium an-diugh.
It really does hurt you.	Bidh e a’ ciallachadh beagan pian dhut gu dearbh.
It’s pretty awful.	Tha e uabhasach uabhasach.
It's been eight years.	Tha ochd bliadhna air a bhith ann.
Don't let a few bad decisions get the best of you.	Na leig le beagan cho-dhùnaidhean bochd a’ chuid as fheàrr fhaighinn bhuat.
In the land, the rain.	Anns an tìr, an t-uisge.
But you have made your bed.	Ach tha thu air do leabaidh a dhèanamh.
The room is white.	Tha an seòmar geal.
No, that was not true.	Chan e, cha robh sin fìor.
All very good points.	A h-uile puing fìor mhath.
No pattern.	Chan eil pàtran.
Of course, that will come in the fall.	Gu dearbh, thig sin as t-fhoghar.
He was a very busy man.	’S e duine gu math trang a bh’ ann.
Many parents do not get as lucky as we do.	Tha mòran phàrantan nach eil a’ faighinn cho fortanach ‘s a th’ againn.
I want to tell him to remember his place.	Tha mi airson innse dha cuimhne a chumail air an àite aige.
Other problems that you may have previously encountered are highlighted.	Tha duilgheadasan eile air nach robh duilgheadas sam bith agad roimhe air an comharrachadh.
The device can come in many forms.	Faodaidh an inneal a bhith ann an iomadh cruth.
He enjoyed the class and his teacher.	Chòrd an clas agus an tidsear aige ris.
They needed a much bigger system.	Dh'fheumadh iad siostam mòran nas motha.
If we could not save it.	Mura b’ urrainn dhuinn a shàbhaladh.
It was the first time we had really seen him in action.	B’ e seo a’ chiad uair a bha sinn dha-rìribh air fhaicinn ann an gnìomh.
I will find out who killed them.	Lorgaidh mi cò mharbh iad.
Nevertheless, optimism is currently changing sides.	A dh'aindeoin sin, tha dòchas an-dràsta ag atharrachadh taobhan.
His father goes to work every morning.	Bidh athair a’ dol a dh’ obair gach madainn.
If that's what they think, what are we going to do?	Mas e sin a tha iad a’ smaoineachadh, dè a tha sinn a’ dol a dhèanamh.
Well, not exactly the same thing.	Uill, chan e dìreach an aon rud.
But how different they were.	Ach cho eadar-dhealaichte 's a bha iad.
We'll let him go at that.	Leigidh sinn leis falbh aig an sin.
So many wrong levels.	Uiread de ìrean ceàrr.
Every time he thought, however, he did not pay attention.	A h-uile turas a bha an smuain aige, ge-tà, cha tug e an aire dha.
In a few minutes, she is ready to come.	Ann am beagan mhionaidean, tha i deiseil airson tighinn.
He never touched me.	Cha do bhean e a-riamh rium.
Getting worse and worse.	A 'fàs nas miosa agus nas miosa.
Two if it's in the neck.	A dhà ma tha e san amhaich.
Then the second one.	An uairsin an dàrna fear.
And she has not been able to do that.	Agus chan eil i air a bhith comasach air sin a dhèanamh.
Do not sit at all.	Na suidh idir.
He didn’t look at me but he looked into the dark bathroom.	Cha do choimhead e orm ach choimhead e a-steach don t-seòmar-ionnlaid dorcha.
Not in its own time.	Chan ann na ùine fhèin.
We can look at that later.	Faodaidh sinn coimhead air sin nas fhaide air adhart.
She could not move, she could not leave, she had to stay.	Cha b' urrainn dhi gluasad, cha b' urrainn dhi falbh, dh'fheumadh i fuireach.
If none exist, they will be removed from the address bar.	Mura h-eil gin ann, thèid an toirt air falbh bhon chlàr seòlaidh.
She sometimes plays with her younger brother.	Bidh i uaireannan a’ cluich còmhla ri a bràthair as òige.
But the first one had to change.	Ach dh'fheumadh a 'chiad fhear atharrachadh.
Or, to put it bluntly, that screen.	No, airson a chuir nas fheàrr, an scrion sin.
There was a lot of talk about us making a reality TV show.	Bha mòran a’ bruidhinn oirnn a’ dèanamh prògram telebhisean fìrinneach.
It should start with the main concept if possible.	Bu chòir dha tòiseachadh leis a’ phrìomh bhun-bheachd ma ghabhas e dèanamh.
Things got more complicated over time.	Bha cùisean a’ fàs nas toinnte mar a chaidh ùine seachad.
I grabbed it and hit the man running next to me.	Rug mi air agus bhuail mi a-mach air an duine a bha a’ ruith ri mo thaobh.
It had been his home for the past ten years.	Bha e air a bhith na dhachaigh airson nan deich bliadhna a dh’ fhalbh.
And do not tell me that you are not, because you are.	Agus na innis dhomh nach eil thu, oir tha thu.
I speak as a person who has lived there for a number of years.	Tha mi a’ bruidhinn mar neach a bha a’ fuireach ann airson grunn bhliadhnaichean.
Ability to navigate to different sites, as required.	Comas siubhal gu diofar làraich, mar a dh’ fheumar.
We have a high finish for this set.	Tha crìoch àrd againn airson an t-seata seo.
You leave that to me.	Fàgaidh tu sin rium.
He told me not to leave.	Thuirt e rium gun a bhith falbh.
Let your eyes rest.	Leig le do shùilean fois a ghabhail.
This was not easy.	Cha robh seo furasta.
He says you can.	Tha e ag ràdh gun urrainn dhut.
He would do it if he could.	Dhèanadh e e nam b’ urrainn dha.
Not for anyone.	Chan ann airson duine sam bith.
Well, this looks good.	Uill, tha seo a’ coimhead math.
And that doesn't make sense.	Agus cha robh sin a’ dèanamh ciall.
I walked down the side of the building.	Choisich mi sìos taobh an togalaich.
You double back and follow it.	Bidh thu a’ dùblachadh air ais agus ga leantainn.
And those are my parents.	Agus is iad sin mo phàrantan.
She makes no reply.	Chan eil i a’ nochdadh freagairt sam bith idir.
We knew coming in that we needed a strong start.	Bha fios againn a 'tighinn a-steach gum feum sinn tòiseachadh làidir.
To win we needed to focus on it and catch the ball.	Gus buannachadh bha feum againn air fòcas a chuir air agus am ball a ghlacadh.
Because of such injury or death.	Air sgàth a leithid de leòn no bàs.
That's just what you would do.	Tha sin dìreach mar rud a dhèanadh tu.
Tomorrow without a doubt.	A-màireach gun teagamh mu dheidhinn.
Of course you get the picture.	Gun teagamh gheibh thu an dealbh.
I have heard that they are going to stay.	Tha mi air cluinntinn gu bheil iad a 'dol a dh'fhuireach.
He may have thought of her as a character.	Is dòcha gun do smaoinich e oirre mar charactar.
It's my pleasure to give you and make you happy.	Bheir e toileachas dhomh a bhith a’ toirt seachad dhut agus gad dhèanamh toilichte.
It's not that hard.	Chan eil e cho cruaidh.
Man has a different form.	Tha cruth eadar-dhealaichte aig an duine.
This is what some would refer to as the 'high boy'.	'S e seo a bhiodh cuid a' toirt iomradh air mar 'àrd bhalach'.
At home it is usually not difficult to control noise.	Aig an taigh mar as trice chan eil e doirbh fuaim a chumail fo smachd.
But it was quiet.	Ach bha e sàmhach.
You both really enjoyed working with them.	Bha an dithis agaibh na fhìor thoileachas a bhith ag obair leotha.
None of them can.	Chan urrainn dha gin dhiubh.
More expensive does not mean higher quality.	Chan eil barrachd daor a 'ciallachadh càileachd nas àirde.
You will never let me down.	Cha leig thu a-riamh thairis orm.
You need storage space.	Feumaidh tu àite airson a stòradh.
In this way please.	San dòigh seo mas e do thoil e.
He had long legs and strong shoulders.	Bha casan fada agus guailnean làidir aige.
That is why it is put.	Is e sin as coireach gu bheil e air a chuir.
Everything is settled.	Tha a h-uile dad air a rèiteachadh.
That addition is the only substantive change that has been made in this area.	Is e an cur-ris sin an aon atharrachadh susbainteach a chaidh a dhèanamh san roinn seo.
I know very well that they come from birth.	Tha làn fhios agam gu bheil iad a’ tighinn bho bhith a’ breith.
See where it is.	Faic càit a bheil e.
She said nothing.	Cha tuirt i dad.
That's the kind of person he is.	Sin an seòrsa duine a tha ann.
It's a human endeavor.	Is e obair daonna a th’ ann.
He did not want to lose control.	Cha bu toil leis smachd a chall.
After surgery, recovery can last up to several months.	Às deidh lannsaireachd, faodaidh ath-bheothachadh mairsinn suas ri grunn mhìosan.
It is very large.	Tha e glè mhòr.
Now comes the amazing part.	A-nis thig am pàirt iongantach.
They usually meet twice a year, in some cases four times.	Mar as trice bidh iad a’ coinneachadh dà uair sa bhliadhna, ceithir tursan ann an cuid de chùisean.
Which is not particularly appropriate.	Dè nach eil air leth freagarrach.
I hope you enjoyed our program today.	Tha mi an dòchas gun do chòrd am prògram againn an-diugh ribh.
The challenge was clear.	Bha an dùbhlan gu tur soilleir.
You should not stop learning.	Cha bu chòir dhut stad a chur air ionnsachadh.
Letters alone did not make sense, they were just pieces.	Cha robh ciall aig litrichean leotha fhèin, cha robh annta ach pìosan.
So, yes, those who know my family know about our situation.	Mar sin, tha, tha fios aig an fheadhainn a tha eòlach air mo theaghlach air an t-suidheachadh againn.
Follow the same three doors from the previous level in use.	Lean na h-aon trì dorsan bhon ìre roimhe gan cleachdadh.
Your brother said he was interested in it.	Thuirt do bhràthair gun robh ùidh aige ann.
I just wanted to feel bad.	Bha mi airson a bhith a’ faireachdainn dona.
Instead, she ran for the road.	An àite sin, ruith i airson an rathaid.
I do not know his name.	Chan eil mi eòlach air an ainm aige.
She said she hurt her back.	Thuirt i gun do ghortaich i a druim.
That’s why he delivers the box.	Sin as coireach gu bheil e a 'toirt seachad a' bhogsa.
This should be it.	Tha còir gum bi seo.
More photos available on request.	Barrachd dhealbhan rim faighinn ma thèid an iarraidh.
It was too strong.	Bha e ro làidir.
She and her new baby had to come first.	Dh'fheumadh i fhèin agus a leanabh ùr tighinn an toiseach.
He hadn't thought much about it until now.	Cha robh e air mòran smaoineachadh mu dheidhinn gus a’ mhionaid seo.
There must be a cut display.	Feumaidh taisbeanadh gearradh a bhith ann.
What it really was like.	Cò ris a bha e coltach dha-rìribh.
I was right, it was deeper than it looked.	Bha mo bheachd-sa ceart, bha e na bu doimhne na bha e a’ coimhead.
He had been doing that a lot.	Bha e air a bhith a’ dèanamh sin gu mòr.
When you unravel it at scale, let me know.	Nuair a dh’ fhuasglas tu e aig sgèile, leig fios dhomh.
However, a friend of his client knew about it.	Ach, bha fios aig caraid don neach-dèiligidh aige mu dheidhinn.
My son is five.	Tha mo mhac còig.
But pretty much green.	Ach an ìre mhath uaine.
These are very simple tools for designing.	Tha iad sin nan innealan fìor shìmplidh airson dealbhadh.
All but one of the patients were adults.	Bha na h-euslaintich uile nan inbhich ach aon.
The problem is that he was indeed in the right.	Is e an duilgheadas a th 'ann gu robh e gu dearbh anns a' chòir.
At least it was such an experience for me.	Co-dhiù bha e na leithid de eòlas dhomh.
Other than the cars, nothing remains of the original structure.	A bharrachd air na càraichean, chan eil dad air fhàgail den structar tùsail.
So there he is, he tells himself.	Mar sin sin e, tha e ag innse dha fhèin.
The statistical analysis did not show a significant difference between the two groups.	Cha do sheall an anailis staitistigeil eadar-dhealachadh mòr eadar an dà bhuidheann.
All of these things could be literally nothing.	Dh’ fhaodadh na rudan sin uile a bhith gu litireil gun dad.
Everything was scarce here.	Bha a h-uile dad gann an seo.
And if you do not understand something, speak up.	Agus mura h-eil thu a 'tuigsinn rudeigin, bruidhinn suas.
He has a right against a defender.	Tha còir aige an aghaidh neach-dìon.
We did our research well.	Rinn sinn ar rannsachadh gu math.
It is not yet established.	Chan eil e stèidhichte fhathast.
Plus, plans tell you how to put these parts together.	A bharrachd air an sin, tha planaichean ag innse dhut mar a chuireas tu na pàirtean sin ri chèile.
His medical history did not matter.	Cha robh an eachdraidh mheidigeach aige cudromach.
The results were generally positive.	San fharsaingeachd bha na toraidhean deimhinneach.
Definitely one of the brothers.	Gu cinnteach fear de na bràithrean.
If someone was arrested, more would come in.	Nam biodh cuideigin air a chur an grèim, thigeadh barrachd a-steach.
My application was rejected.	Chaidh an tagradh agam a dhiùltadh.
We tried a lot of them because things just felt wrong.	Dh’ fheuch sinn ri mòran dhiubh oir bha cùisean dìreach a’ faireachdainn ceàrr.
I promise you.	Tha mi a’ gealltainn sin.
Finally, she was lying down.	Mu dheireadh, bha i na laighe.
Not just at the same time, he thought.	Chan ann dìreach aig an aon àm, shaoil ​​​​e.
Before my mother died and my father was locked up.	Mus do bhàsaich mo mhàthair agus chaidh m’ athair a ghlasadh.
It's personal.	Is e rud pearsanta a th’ ann.
He then orders the body to be taken to another room.	Tha e an uairsin ag òrdachadh an corp a thoirt air falbh gu seòmar eile.
We must, at least.	Feumaidh sinn, co-dhiù.
You're just getting started.	Tha thu dìreach a 'tòiseachadh.
So we give you both options.	Mar sin bheir sinn dhut an dà roghainn.
The world is over.	Chaidh an saoghal gu crìch.
Not the girl.	Chan e an nighean.
Unless he wants it so much.	Mura h-eil e ga iarraidh cho mòr.
We take them one at a time.	Gabhaidh sinn iad aon aig aon àm.
And it has been effective.	Agus tha i air a bhith èifeachdach.
He knew about the girls, he knew his brother had been killed.	Bha fios aige mu na caileagan, bha fios aige gun robh a bhràthair air am marbhadh.
Both pictures were of boys and girls.	Anns an dà dhealbh bha balaich is nigheanan.
Although fighting is not the answer to anything.	Ged nach e sabaid am fuasgladh air rud sam bith.
The main difference is that you have to get used to driving.	Is e am prìomh eadar-dhealachadh gum feum thu fàs cleachdte ri draibheadh.
He knows who he is.	Tha fios aige cò e.
Two men in bad shape.	Dà fhear ann an droch chruth.
I only want to use this ability once per game.	Chan eil mi airson an comas seo a chleachdadh ach aon turas gach geama.
The policy is the policy.	Is e am poileasaidh am poileasaidh.
You will see white.	Chì thu geal.
Some stars.	Cuid de rionnagan.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
This also happens.	Bidh seo a’ tachairt cuideachd.
Then another smell.	An uairsin fàileadh eile.
Suddenly, with that name, everything changed.	Gu h-obann, leis an ainm sin, dh'atharraich a h-uile càil.
That's another thing she said.	Sin rud eile a thuirt i.
They were not worried, and they had no control over anything.	Cha robh uallach orra, agus cha robh smachd aca air rud sam bith.
So you can't see the changes.	Mar sin, chan urrainn dhut na h-atharrachaidhean fhaicinn.
They knew their husbands.	Bha iad eòlach air na fir aca.
My mother did those things.	Rinn mo mhàthair na rudan sin.
We will certainly try to change.	Feuchaidh sinn ri atharrachadh gun teagamh.
I thought it was important for someone to go.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e cudromach gun deidheadh ​​​​cuideigin dha.
Training in our program.	Trèanadh sa phrògram againn.
I was scared as they would look at me.	Bha eagal orm mar a choimheadadh iad orm.
He could say she was not ready.	Dh’ fhaodadh e innse nach robh i deiseil.
We will take each case in turn.	Gabhaidh sinn gach cùis mu seach.
His feet were close together.	Bha a chasan faisg air a chèile.
The experience is best when the beer is shared with friends.	Tha an t-eòlas nas fheàrr nuair a thèid an lionn a roinn le caraidean.
I found a way to use your skills.	Lorg mi dòigh air na sgilean agad a chleachdadh.
Everything else can continue as it is.	Faodaidh a h-uile càil eile leantainn air adhart mar a tha e.
The code is as follows.	Tha an còd a leanas.
But a small point.	Ach puing bheag.
All other effects were not significant.	Cha robh a h-uile buaidh eile cudromach.
I feel like no one is feeling it.	Tha mi nam fhaireachdainn às aonais cuideigin a bhith ga faireachdainn.
And people can separate.	Agus faodaidh daoine dealachadh.
Fill your team with her if you can.	Lìon do sgioba còmhla rithe mas urrainn dhut.
The defendant had a full and fair trial.	Bha deuchainn iomlan agus cothromach aig an neach-dìon.
More news at the bottom of the hour.	Tuilleadh naidheachdan aig bonn na h-uarach.
All received written informed consent.	Fhuair iad uile cead fiosraichte sgrìobhte.
And he was as good as his word.	Agus bha e cho math r'a fhacal.
I was wondering, however, what they could do with their experience.	Chuir mi iongnadh orm, ge-tà, dè a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh leis an eòlas aca.
I look for the same in my staff.	Bidh mi a’ coimhead airson an aon rud anns an luchd-obrach agam.
What employees get is flat, what they do is bigger.	Tha na gheibh an luchd-obrach rèidh, tha na bhios iad a’ dèanamh nas motha.
My goal was to keep my tongue about half the time.	B’ e an t-amas agam mo theanga a chumail mu leth na h-ùine.
Officers followed at random, quite upset.	Lean oifigearan air thuaiream, gu math troimh-chèile.
I felt it was appropriate.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh e iomchaidh.
We need to get money.	Feumaidh sinn airgead fhaighinn.
Interesting in itself.	Inntinneach ann fhèin.
To get care.	Gus cùram fhaighinn.
There is a chance that we will hear something at any time.	Tha cothrom ann gun cluinn sinn rudeigin aig àm sam bith.
It's a wonderful opportunity.	'S e cothrom mìorbhaileach a th' ann.
Everyone got the same opportunity.	Fhuair a h-uile duine an aon chothrom.
What a wonderful family.	Abair teaghlach iongantach.
The nature of the data.	Nàdar an dàta a bhios ann.
It could be a staff or family meeting.	Is dòcha gur e coinneamh luchd-obrach no do theaghlach a th’ ann.
And in some ways they are.	Agus ann an cuid de dhòighean tha iad.
He has cut himself off from his kind.	Tha e air e fhèin a ghearradh dheth bho a sheòrsa.
Maybe he used magic.	Is dòcha gun do chleachd e draoidheachd.
I sat in bed for several days.	Shuidh mi anns an leabaidh airson grunn làithean.
Some keep moving and give you little visibility.	Cumaidh cuid a’ gluasad agus cha toir iad mòran sealladh dhut.
He was so happy and proud of us.	Bha e cho toilichte agus moiteil asainn.
You are the best thing that ever happened to me.	Is tu an rud as fheàrr a thachair dhomh a-riamh.
There is still loss of life here.	Tha call beatha an seo fhathast.
The good news is that it is noisy and in very good condition.	Is e an deagh naidheachd gu bheil e fuaimneach agus ann an staid fìor mhath.
He was sure.	Bha e cinnteach.
I did an interview recently.	Rinn mi agallamh o chionn ghoirid.
My brother will take over in a few weeks, though.	Bidh mo bhràthair a’ gabhail thairis ann am beagan sheachdainean, ge-tà.
Strange idea to me.	Beachd neònach dhomh.
He made the call.	Rinn e a’ ghairm.
Everyone has to talk to me.	Feumaidh a h-uile duine bruidhinn rium.
I hate that.	Tha gràin agam air sin.
You have to save yourself.	Feumaidh tu thu fhèin a shàbhaladh.
Don't hope they understand.	Na bi an dòchas gun tuig iad.
This is not one of those situations.	Chan e seo aon de na suidheachaidhean sin.
Now here's the rest of what she said.	A-nis seo an còrr de na thuirt i.
Now everything is back.	A-nis tha a h-uile càil air tilleadh.
This is a beautiful man.	Seo fear àlainn.
She smiled at him.	Rinn i gàire air.
Send him any help you can.	Cuir thuige taic sam bith as urrainn dhut.
They are big plants and need space.	Tha iad nan lusan mòra agus tha feum aca air àite.
Plus the building is always green as it should be.	A bharrachd air an sin tha an togalach a-riamh uaine mar a bu chòir.
The creative person is of good quality.	Tha an neach cruthachail ann an deagh chàileachd.
It is beginning to take political advantage.	Tha e a’ tòiseachadh air buannachdan poilitigeach a thoirt gu buil.
He does not ask after his daughter.	Chan eil e a 'faighneachd às deidh a nighean.
This works very well.	Tha seo ag obair glè mhath.
No one dealt with it that way.	Cha do dhèilig duine ris mar sin.
Here they affect both.	An seo tha iad a 'toirt buaidh air an dà chuid.
I can’t put individual classes on each schedule.	Chan urrainn dhomh clasaichean fa leth a chur air gach clàr.
If they choose the same thing for you, it's a game.	Ma roghnaicheas iad an aon rud dhut, is e geama a th’ ann.
The fear was as deep as it could kill.	An t-eagal cho domhainn 's a b' urrainn dhi marbhadh.
They never agreed on anything.	Cha do dh'aontaich iad a-riamh air rud sam bith.
He wrote the manuscript and edited the figures.	Sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn agus dheasaich e na figearan.
And put it to the test.	Agus cuir air deuchainn.
Very good and loud too.	Glè mhath agus àrd cuideachd.
That in itself was strange.	Bha sin ann fhèin neònach.
It was impossible to stay.	Bha e eu-comasach fuireach.
The world was in arms again.	Bha an saoghal ann an armachd a-rithist.
They should stay away, like everyone else.	Bu chòir dhaibh fuireach air falbh, mar a h-uile duine eile.
It appears in the first image of the page.	Tha e ri fhaicinn anns a’ chiad dealbh air an duilleig.
The state cannot be the same.	Chan urrainn don stàit a bhith air an dà dhòigh.
I would like.	Bu mhath leam.
It was very, very, very wet.	Bha e glè, glè, glè fhliuch.
She was not a man.	Cha b' e duine a bh' innte.
It happens to some people.	Bidh e a’ tachairt do chuid de dhaoine.
I think she wanted me to help her get something from someone.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh i airson gun cuidicheadh ​​​​mi i gus rudeigin fhaighinn bho chuideigin.
Little did they know that they had changed the name.	Cha robh fios aca gun do dh'atharraich iad an t-ainm.
The race was gone.	Bha an rèis air falbh.
Your father must be so proud.	Feumaidh d’ athair a bhith cho moiteil.
For good news.	Airson deagh naidheachd.
That's why we thought it was best to take up arms.	Sin as coireach gun robh sinn den bheachd gu robh e na b’ fheàrr armachd a thogail.
To have for himself.	Airson a bhith aca dha fhèin.
I will serve no more.	cha dean mi seirbhis ni's mo.
Enough of that.	Gu leòr de sin.
He was captured off guard.	Chaidh a ghlacadh far an fhreiceadain.
Well done.	S math a rinn thu.
Think a lot more.	Smaoinich tòrr nas motha.
It was beautiful and perfect.	Bha e brèagha agus foirfe.
You can watch the audio live here.	Faodaidh tu an èisteachd fhaicinn beò an seo.
Some things to do.	Cuid de rudan ri dhèanamh.
Sorry if this is in the wrong place.	Duilich ma tha seo san àite cheàrr.
They contain very little technical material.	Chan eil ach glè bheag de stuthan teicnigeach annta.
It's okay now.	Tha e ceart gu leòr a-nis.
Instead of four legs to support him there were ten.	An àite ceithir casan airson taic a thoirt dha bha deich.
Then she told him she loved him.	An uairsin dh’ innseadh i dha gu robh gaol aice air.
It's not for nothing.	Chan ann airson rud sam bith a tha e.
There is nothing wrong with that.	Chan eil dad ceàrr air sin.
But that government did not last long.	Ach cha do mhair an riaghaltas sin fada.
The same results were obtained in both experimental groups.	Chaidh na h-aon toraidhean fhaighinn anns an dà bhuidheann deuchainneach.
You can very smile.	Faodaidh tu gu math gàire.
Nothing critical happened.	Cha do thachair dad èiginneach.
You're asking too much.	Tha thu a’ faighneachd cus.
I said you ride the way you are.	Thuirt mi gu bheil thu a’ marcachd mar a tha thu.
If it works for her, more power for her.	Ma dh’obraicheas e dhi, barrachd cumhachd dhi.
And then it happened one day.	Agus an uairsin thachair e aon latha.
They will not know our names.	Cha bhi fios aca air ar n-ainmean.
He cannot fulfill the purpose for which he set himself.	Chan urrainn dha dìreach an rùn air an do chuir e e fhèin a choileanadh.
Thank you for your services.	Tapadh leibh airson do sheirbheisean.
With this money, people can buy essential supplies to survive.	Leis an airgead seo, faodaidh daoine stuthan riatanach a cheannach airson a bhith beò.
Be there and be healthy.	Bi ann agus bi fallain.
Winter has come early.	Tha an geamhradh air tighinn tràth.
There are a lot of companies that do.	Tha tòrr chompanaidhean ann a bhios a’ dèanamh.
The results can last for years.	Faodaidh na toraidhean mairsinn airson bliadhnaichean.
I believe this girl.	Tha mi creidsinn an nighean seo.
It would be like a separate table for each goal.	Bhiodh e coltach ri clàr air leth airson gach amas.
It may be better.	Is dòcha gum bi e nas fheàrr.
But this is what he did.	Ach is e seo a rinn e.
When she needs your help, give it away.	Nuair a tha feum aice air do chuideachadh, thoir seachad e.
There is no mystery there.	Chan eil dìomhaireachd sam bith ann an sin.
Camp after that war.	Campa an dèidh a' chogaidh sin.
strong and told her what had happened.	làidir agus dh’ innis i dhi mar a thachair.
By my side.	Ri mo thaobh.
But see id.	Ach faic id.
Give it a year or two.	Thoir bliadhna no dhà dha.
Of two independent samples.	De dhà shampall neo-eisimeileach.
Like a couple.	Coltach ri càraid.
Today that was only half the job.	An-diugh cha robh sin ach leth na h-obrach.
Once, and only once, has he been here.	Aon uair, agus dìreach aon turas, tha e air a bhith an seo.
Murder is bad.	Tha murt dona.
It was not going to last.	Cha robh e gu bhith mu dheireadh.
It would have its own career.	Bhiodh a cùrsa-beatha fhèin aice.
That is far more important.	Tha sin fada nas cudromaiche.
This situation is not an issue under these circumstances.	Chan eil an suidheachadh seo na chùis fo na suidheachaidhean sin.
Of course, that is usually necessary.	Gu dearbh, mar as trice tha sin riatanach.
But they are completely different.	Ach tha iad gu tur eadar-dhealaichte.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
They are a great team and they gave us a great game.	’S e sgioba sgoinneil a th’ annta agus thug iad an geama dhuinn gu mòr.
In particular.	Gu sònraichte.
There is no magic that could do this for you.	Chan eil draoidheachd ann a dhèanadh seo dhut.
But this time, it worked to his advantage.	Ach an turas seo, dh'obraich e gu a bhuannachd.
It was so heavy.	Bha e cho trom.
That was simple.	Bha sin sìmplidh.
Remember them, remember them well !.	Cuimhnich orra, cuimhnich orra gu math!.
We rarely saw other cars.	Is ann ainneamh a chunnaic sinn càraichean eile.
Concept art wall.	Balla ealain bun-bheachd.
How right they were.	Dè cho ceart 's a bha iad.
He was never sad about this kind of thing.	Cha robh e a-riamh duilich mun t-seòrsa rud seo.
In fact, it's a bit the other way around.	Gu dearbh tha e caran an rathad eile.
This is not a simple matter of going out the door.	Chan e cùis shìmplidh a tha seo mu bhith a’ dol a-mach air doras neach.
I'd rather not just keep going.	B’ fheàrr leam gun a bhith dìreach cumail a’ dol.
I ask you if you are a woman or a woman.	Tha mi gad iarraidh mas e boireannach no boireannach a th’ annad.
But he has to believe it.	Ach feumaidh e a chreidsinn.
I rubbed his face so gently.	Thug mi suathadh air aodann cho socair.
They denied it, which was a political mistake on their part.	Chaidh iad às àicheadh, rud a bha na mhearachd poilitigeach air an taobh aca.
His eyes were on me, and his voice was astonishing.	Thilg a shuilean orm, agus b' ioghnadh a ghuth.
He has a right to say what he wants to say.	Tha còir aige na tha e ag iarraidh a ràdh a ràdh.
In fact, its position is one of sales.	Gu dearbh, tha a shuidheachadh mar aon de reic.
That is known, too.	Tha fios sin, cuideachd.
The force has been busy.	Tha am feachd air a bhith trang.
However, the mechanisms behind these differences are still unknown.	Ach, chan eil fios fhathast dè na dòighean a tha air cùl nan eadar-dhealachaidhean sin.
No more closed doors.	Chan eil barrachd dhorsan dùinte.
I have two questions related to it.	Tha dà cheist agam co-cheangailte ris.
The most important aspect is right for you.	Is e an taobh as cudromaiche a tha ceart dhutsa.
The truth of the matter is.	Tha fìrinn na cùise.
Sometimes you win.	Uaireannan bidh thu a 'buannachadh.
This should be more useful.	Bu chòir seo a bhith nas fheumail.
If you click on it, the description will appear.	Ma bhriogas tu air, nochdaidh an tuairisgeul.
Anyone who wants it really needs to try it.	Feumaidh duine sam bith a tha ga iarraidh feuchainn dha-rìribh.
Get over it, you might be thinking.	Faigh thairis ort fhèin, is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh.
But that will only last a little longer.	Ach cha mhair sin ach beagan ùine nas fhaide.
But despite such action.	Ach a dh’ aindeoin gnìomh mar seo.
It completely retains its title.	Tha e gu tur a’ cumail a thiotal.
That leaves a lot of room for a lot of big results.	Bidh sin a’ fàgail mòran rùm airson tòrr builean mòra.
We've been doing this for a while.	Bha sinn air a bhith a’ dèanamh seo airson greis.
She was strong, beautiful, and with him.	Bha i làidir, bòidheach, agus leis.
It was a long wait.	B’ e feitheamh fada a bh’ ann.
This app is definitely a great addition to my day.	Tha an aplacaid seo dha-rìribh na dheagh chur ris an latha agam.
I’m up for just about anything if it’s fun.	Tha mi suas airson dìreach rud sam bith ma tha e spòrsail.
They make up later.	Bidh iad a 'dèanamh suas nas fhaide air adhart.
But from the construction this can not happen.	Ach bhon togail chan urrainn seo tachairt.
I have to start telling the whole truth.	Feumaidh mi tòiseachadh ag innse na fìrinn gu lèir.
However, this is not necessarily the case.	Ach, chan eil seo gu riatanach a 'chùis.
This year it will be much smaller.	Am-bliadhna bidh e fada nas lugha.
Later he got hot.	Nas fhaide air adhart fhuair e teas.
Our doctor made a house call and came to see us.	Rinn an dotair againn fios taighe agus thàinig e gar faicinn.
As if nothing has changed.	Mar nach eil dad air atharrachadh.
The rest of the plane left him far behind.	Dh'fhàg an còrr den itealan e fada air dheireadh.
I wanted my own kids to be with me.	Bha mi airson gum biodh mo chlann fhìn còmhla rium.
I dream of you.	Tha mi a' bruadar ort.
I had seen something that my mind could not accept.	Bha mi air rud fhaicinn nach b’ urrainn m’ inntinn gabhail ris.
Far from it, of course.	Fada bhuaithe, gu dearbh.
You got what you asked for.	Fhuair thu na dh’ iarr thu.
, and his family.	, agus a theaghlach.
The story of the future.	Sgeul an àm ri teachd a.
Find out for yourself.	Faigh a-mach dhut fhèin.
I did not want to tell you.	Cha robh mi airson innse dhut.
She may have lost a teacher.	Chaill i 's dòcha tidsear.
It has to be true.	Feumaidh e a bhith fìor.
But you have to take me out.	Ach feumaidh tu mo thoirt a-mach.
That is why we are drawn together.	Sin as coireach gu bheil sinn air ar tarraing còmhla.
Certainly I never did.	Gu cinnteach cha do rinn mi a-riamh.
In recent years.	Anns na bliadhnachan mu dheireadh.
Keep the baby away from me.	Cùm an leanabh air falbh bhuam.
That's the end.	Sin e, an deireadh.
How he plays and composes his music.	Mar a bhios e a’ cluich agus a’ cruthachadh a cheòl.
The music is just weird.	Tha an ceòl dìreach annasach.
Make sure your child is watching.	Dèan cinnteach gu bheil do phàiste a 'coimhead.
put mi e.	phut mi e.
However, doing this right is not easy.	Ach, chan eil e furasta seo a dhèanamh ceart.
He's just trying to figure out what to do.	Tha e dìreach a’ feuchainn ri obrachadh a-mach dè a nì e.
He is a man of power.	Tha e na dhuine le cumhachd.
This made me proud.	Rinn seo mi moiteil.
This is all against it.	Tha seo uile na aghaidh.
Only four were relatively complete.	Cha robh ach ceithir dhiubh an ìre mhath coileanta.
This measure was not without its effects.	Cha robh an tomhas seo gun a bhuaidh.
Dad had little to worry about effects.	Cha robh mòran dragh aig Dad mu bhuaidhean.
In the last three weeks.	Anns na trì seachdainean a dh’ fhalbh.
Some are like you and me.	Tha cuid mar thusa agus mise.
It was really between two people.	Bha e dha-rìribh eadar dithis.
If anyone has a solution please post here.	Ma tha fuasgladh aig neach sam bith cuir post an seo.
Nobody really does that.	Chan eil fìor dhuine a’ dèanamh sin.
This year things were different.	Am-bliadhna bha cùisean eadar-dhealaichte.
But in a strange way.	Ach ann an dòigh annasach.
Bars represent average values ​​and error bars represent average errors.	Bidh bàraichean a’ riochdachadh luachan cuibheasach agus tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mhearachdan àbhaisteach.
I can add.	Is urrainn dhomh a chuir leis.
There are no more memories.	Chan eil barrachd chuimhneachain ann.
As long as they do not fit the next pattern.	Cho fad 's nach eil iad a' freagairt air an ath phàtran.
That is, if you are thinking of a bed.	Is e sin ma tha thu a’ smaoineachadh air leabaidh.
It was a good run for us.	Bha e na ruith math dhuinn.
Initial disease vs.	Galar tòiseachaidh vs.
She could not hear where one word ended and another began.	Cha chluinneadh i c'àit an do chriochnaich aon fhacal agus thoisich fear eile.
This work was not part of his contract.	Cha robh an obair seo mar phàirt den chùmhnant aige.
Field of view is included.	Tha raon sealladh air a thoirt a-steach.
Local time.	Ùine ionadail.
My first ones.	Mo chiad fheadhainn.
Treat us accordingly.	Dèilig rinn a rèir sin.
It is so dark among your trees.	Tha e cho dorcha am measg do chraobhan.
Contact us for more information.	Cuir fios thugainn airson tuilleadh fiosrachaidh.
Oh man, it was in depth.	O, a dhuine, bha e ann an doimhneachd.
They have one oil for each use.	Tha aon ola aca airson gach cleachdadh.
He made her believe in home and forever.	Thug e oirre creidsinn ann an dachaigh agus gu bràth.
Be on the streets and on the streets.	Bi air na sràidean agus air na sràidean.
I do not see this as a national problem.	Chan eil mi a’ faicinn seo mar dhuilgheadas nàiseanta.
If you like them, let me know why.	Mas toil leat iad, leig fios dhomh carson.
You will not get it right the first time.	Chan fhaigh thu ceart e a’ chiad uair.
Still and vacant.	Fhathast agus bàn.
Just like this, I followed.	Dìreach mar seo, lean mi.
She lost it.	Chaill i i.
That is not to say, he hated me at the sight.	Chan eil sin ri ràdh, bha gràin aige orm san t-sealladh.
He also had more dreams in the winter.	Bha barrachd aislingean aige sa gheamhradh cuideachd.
And then the picture ends.	Agus an uairsin thig an dealbh gu crìch.
Or you have a different reason.	No tha adhbhar eadar-dhealaichte agad.
That should be enough.	Bu chòir gu leòr a bhith ann.
Then both men could read and understand.	An sin b’ urrainn an dithis fhear a leughadh agus a thuigsinn.
Oh well, sleep is for the weak.	O uill, tha cadal airson an fheadhainn lag.
Mind you, in a few minutes.	Thoir inntinn dhut, ann am beagan mhionaidean.
I could not grow hair on my head.	Cha b' urrainn dhomh falt fhàs air mo cheann.
This is a good looking pair.	Is e paidhir a tha a’ coimhead math a tha seo.
The second load of water was laid down.	Chaidh an dàrna eallach uisge a chuir sìos.
You have to be very careful.	Feumaidh tu a bhith gu math faiceallach.
I will explain to you.	Bheir mi mìneachadh dhut.
What a wonderful day out and an amazing experience.	Abair latha iongantach a-muigh agus eòlas iongantach.
Then we run the action.	An uairsin bidh sinn a 'ruith an gnìomh.
Well, that cannot be true.	Uill, chan urrainn sin a bhith fìor.
But you have to go.	Ach feumaidh tu falbh.
My friends were worried.	Bha dragh air mo charaidean.
Experience new things.	Dèan eòlas air rudan ùra.
They could help far more than seven.	Dh’ fhaodadh iad fada a bharrachd air seachdnar a chuideachadh.
By doing so, you will learn a lot about yourself.	Ionnsaichidh tu tòrr mu do dheidhinn fhèin le bhith a’ dèanamh sin.
It certainly wasn’t that bad.	Gu cinnteach cha robh e cho dona.
Things will never end.	Cha tig cùisean gu ceann gu bràth.
It can be a lot of fun, but it's not for everyone.	Faodaidh e a bhith gu math spòrsail, ach chan eil e airson a h-uile duine.
But it had been a close thing.	Ach bha e air a bhith na rud faisg.
I can never talk about it.	Chan urrainn dhomh bruidhinn mu dheidhinn, a-riamh.
Do not attempt to repair, modify or improve it.	Na feuch ri a chàradh no atharrachadh no a leasachadh.
Sit with us, and tell us what you know.	Suidh còmhla rinn, agus innis dhuinn na tha fios agad.
This is a mystery.	Tha seo ann an dìomhaireachd.
The project and the surgery were successful.	Bha am pròiseact agus an obair-lannsa soirbheachail.
That would be useful.	Bhiodh sin feumail.
But nothing stands out.	Ach chan eil dad a 'seasamh a-mach.
Government response to.	Freagairt an Riaghaltais dha.
No one left the building.	Cha do dh’ fhàg duine an togalach.
There was little discussion.	Cha robh mòran deasbaid ann.
And my sister.	Agus mo phiuthar.
They were all on their feet, two just scarce.	Bha iad uile air an casan, dithis dìreach gann.
Let her take the lead.	Leig leatha an stiùir a ghabhail.
They had to take pictures like this for me.	Bha aca ri dealbhan mar seo a thogail dhòmhsa.
Wait, is that even possible.	Fuirich, a bheil sin eadhon comasach.
All we had to do was take our personal belongings and our food with us.	Cha robh againn ach na rudan pearsanta agus am biadh againn a thoirt leinn.
I would never have asked her to join me.	Cha bhithinn a-riamh air iarraidh oirre a dhol còmhla rium.
It must not have changed in more than a hundred years.	Feumaidh nach eil e air atharrachadh ann an còrr is ceud bliadhna.
Add water well.	Thoir uisge a-steach gu math.
Hearing, but not hearing.	A 'cluinntinn, ach chan eil a' cluinntinn.
Maybe he will learn something from her tonight.	Is dòcha gun ionnsaich e rudeigin bhuaipe a-nochd.
That was our last picture.	B’ e sin an dealbh mu dheireadh againn.
Something to talk about.	Rudeigin ri bruidhinn.
We need to leave something else in their place.	Feumaidh sinn rudeigin eile fhàgail nan àite.
, and.	, agus.
She will listen to you.	Bidh i ag èisteachd riut.
And she liked his next point even less.	Agus bu toil leatha an ath phuing aige eadhon nas lugha.
Your help is most welcome.	Tha fàilte mhòr air do chuideachadh.
Just do it.	Dìreach dèan e.
And his brother came too.	Agus thàinig a bhràthair cuideachd.
But let's not talk about it.	Ach na leig leinn bruidhinn mu dheidhinn.
Now that you have read this article, you are better prepared.	A-nis gu bheil thu air an artaigil seo a leughadh, tha thu air ullachadh nas fheàrr.
I did not want to debate.	Cha robh mi ag iarraidh deasbad.
You want them to be relevant from the first time you wear them.	Tha thu airson gum bi iad iomchaidh bhon chiad uair gan caitheamh.
Do not die alive.	Na mairbh beò.
She was worried it was something else.	Bha dragh oirre gur e rudeigin eile a bh’ ann.
Is such a transfer of power made.	A bheil gluasad cumhachd mar sin air a dhèanamh.
We can have that.	Faodaidh sin a bhith againn.
My experience with my wife was the same.	Bha an t-eòlas agam le mo bhean mar an ceudna.
In the heat of summer this is dangerous due to the risk of fire.	Ann an teas an t-samhraidh tha seo cunnartach air sgàth cunnart teine.
Then, stay as low as possible on the ground.	An uairsin, fuirich cho ìosal 's as urrainn don talamh.
I certainly did not think, or said, that.	Gu cinnteach cha do smaoinich mi, no thuirt mi, sin.
I would not throw one at you.	Cha bhithinn a’ caitheamh fear air do chuid.
He looked strong.	Bha coltas làidir air.
At least not by himself.	Co-dhiù chan ann leis fhèin.
The defense gave them the right ball back.	Thug an dìon am ball air ais ceart dhaibh.
I used to walk in.	Bhithinn a’ coiseachd a-steach.
Would do it once for her and twice for her.	A dhèanadh e aon uair dha agus dà uair dhi.
I wanted our music to be very popular.	Bha mi airson gum biodh an ceòl againn a’ còrdadh gu mòr ri daoine.
To do that we need local money to stay local.	Airson sin a dhèanamh feumaidh sinn airgead ionadail a dh’fhuiricheas ionadail.
He was back at the computer, dressed and looking ready to go.	Bha e air ais air a’ choimpiutair, ann an aodach agus a’ coimhead deiseil airson a dhol.
I will stop doing this as soon as possible.	Stadaidh mi seo a dhèanamh cho luath sa ghabhas.
It didn't take long for her to settle down, of course.	Cha b’ fhada gus an do shocraich i i fhèin, gu dearbh.
He knew the danger.	Bha fios aige air a’ chunnart.
Do not use more than two lines each for this.	Na cleachd barrachd air dà loidhne gach fear airson seo.
The fall step should be straight back.	Bu chòir don cheum tuiteam a bhith dìreach air ais.
But it doesn't matter.	Ach chan eil e gu diofar.
But the worst ones.	Ach an fheadhainn as miosa.
Unfortunately there was no way to publish this story.	Gu mì-fhortanach cha robh dòigh ann an sgeulachd seo fhoillseachadh.
For his invaluable support in all aspects of this project.	Airson a thaic luachmhor anns gach taobh den phròiseact seo.
This card is much better.	Tha a’ chairt seo tòrr nas fheàrr.
I would like to tell myself that it could never happen.	Bu mhath leam innse dhomh fhìn nach fhaodadh e tachairt a-riamh.
I don’t think they knew what to do with me.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh fios aca dè a dhèanadh iad leam.
For some reason, the selected action is not called when pressed.	Air adhbhar air choireigin chan eilear a’ gairm a’ ghnìomh taghte nuair a tha iad air am brùthadh.
Press and hold the power button.	Brùth agus gleidh am putan cumhachd.
In some cases, higher numbers can be used.	Ann an cuid de chùisean, faodar àireamhan nas àirde a chleachdadh.
But of course, every project creates new challenges for us.	Ach gu dearbh tha gach pròiseact a’ cruthachadh dhùbhlain ùra dhuinn.
However, there are a number of technical challenges.	Ach, tha grunn dhùbhlain theicnigeach ann.
It's going to be a small change for me.	Tha e gu bhith na atharrachadh beag dhomh.
He also wanted to get a recording player.	Bha e airson cluicheadair clàraidh fhaighinn cuideachd.
You can't defend yourself.	Chan urrainn dhut thu fhèin a dhìon.
You need to be open to challenges and be patient.	Feumaidh tu a bhith fosgailte do dhùbhlain agus a bhith foighidneach.
So you know it was good.	Mar sin tha fios agad gu robh e math.
That's my magic.	Sin mo dhraoidheachd.
I asked a construction manager to take a look.	Dh'iarr mi air manaidsear togail cuideigin a thoirt sùil air.
That was a few years ago.	Bha sin beagan bhliadhnaichean air ais.
The next time you do this test, you will have more.	An ath thuras a nì thu an deuchainn seo, bidh barrachd agad.
That's good.	Tha e math sin.
Continue to keep out of reach of children.	Lean air adhart a 'cumail air falbh bho ruigsinneachd chloinne.
The help is great.	Tha an cuideachadh fìor mhath.
I think it looks silly.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ coimhead gòrach.
It could be true for him, even to death.	Dh’ fhaodadh i a bhith fìor dha, eadhon gu bàs.
Court.	Cùirt.
I'm not sure if it's worth it.	Chan eil mi cinnteach an fhiach e e.
How powerful is the opening of the heart this time.	Dè cho cumhachdach agus a tha fosgladh cridhe an turas seo.
Then you have the second one.	An uairsin tha an dàrna fear agad.
He heard rather than saw.	Chuala e seach faicinn.
It doesn't matter which one.	Chan eil e gu diofar dè am fear.
There are many programs that can play these files.	Tha mòran phrògraman ann as urrainn na faidhlichean sin a chluich.
And it represents another perspective.	Agus tha i a’ riochdachadh sealladh eile.
We are involved.	Tha sinn an sàs ann.
This control system is complex.	Tha an siostam smachd seo iom-fhillte.
They were to the point and clear.	Bha iad chun na h-ìre agus soilleir.
Happy reading week everyone !.	Seachdain leughaidh sona a h-uile duine!.
I am here on his direct order.	Tha mi an seo air an òrdugh dhìreach aige.
I would love to be recorded.	Bu mhath leam a bhith air a chlàradh.
He loved it, you know.	Bha gaol aige air, eil fhios agad.
At first that seems like a good idea.	An toiseach tha e coltach gur e deagh bheachd a tha sin.
He has too many fathers.	Tha cus de athair aige ann.
Learning with sport is a key feature.	Tha ionnsachadh le spòrs na phrìomh fheart.
That's something you do not want to happen to you.	Is e sin rudeigin nach eil thu airson gun tachair e dhut.
You want people to want to help you.	Tha thu airson gum bi daoine airson do chuideachadh.
It's appropriate to put it up here, with a special player in town.	Tha e iomchaidh a chuir suas an seo, le cluicheadair sònraichte sa bhaile.
A common goal.	Amas coitcheann.
Public speaking is difficult for me.	Tha bruidhinn poblach duilich dhomh.
Private use only.	Cleachdadh prìobhaideach a-mhàin.
She was just thinking about every day that came.	Bha i dìreach a’ smaoineachadh air a h-uile latha a thàinig.
It is not difficult, and extremely effective.	Chan eil e doirbh, agus air leth èifeachdach.
But we needed you for their control.	Ach bha feum againn ort airson an smachd.
She never lost.	Cha do chaill i a-riamh.
But next time.	Ach an ath thuras.
For that, you can count on our experience, too.	Airson sin, faodaidh tu cunntadh air an eòlas againn, cuideachd.
Into the deep water.	A-steach don uisge domhainn.
It is a lie to claim otherwise.	Is e breug a th’ ann a bhith a’ tagradh a chaochladh.
With enough power.	Le cumhachd gu leòr.
This result is confusion about the child's sexual identity.	Is e an toradh seo troimh-chèile mu dhearbh-aithne gnèitheasach am pàiste.
No one wanted to go near it.	Cha robh duine airson a dhol faisg air.
This is my whole life.	Is e seo mo bheatha gu lèir.
Hope to spend some time together before leaving.	An dòchas gun cuir sinn seachad ùine còmhla mus fhalbh e.
We were very careful though.	Bha sinn gu math faiceallach ge-tà.
It ended when they were discovered.	Thàinig e gu crìch nuair a chaidh an lorg.
I mean, it hit me so hard.	Tha mi a’ ciallachadh, bhuail e mi cho cruaidh.
The flowers appear in about six weeks.	Bidh na flùraichean a 'nochdadh ann an timcheall air sia seachdainean.
Such an original idea.	A leithid de bheachd tùsail.
I'm only really interested in the first argument.	Chan eil agam ach fìor ùidh anns a’ chiad argamaid.
He got around.	Fhuair e timcheall.
Then try to understand the instructions.	An uairsin feuch ris an stiùireadh a thuigsinn.
More for your money and great results.	Barrachd airson do chuid airgid agus toraidhean fìor mhath.
They are not dead.	Chan eil iad marbh.
For a bit.	Airson beagan.
Two members of the team testified against the rest.	Thug dithis den sgioba fianais an aghaidh a' chòrr.
Although something interesting has happened.	Ged a tha rud inntinneach air tachairt.
Do it any way you want.	Dèan e ann an dòigh sam bith a thogras tu.
They have to kill me before they can send me out.	Feumaidh iad mo mharbhadh mus cuir iad a-mach mi.
Women are never focused.	Chan eil na boireannaich a-riamh air am fòcas.
I think we have enough men up there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fir gu leòr againn shuas an sin.
To kill something.	Airson rudeigin a mharbhadh.
Lay flat to dry.	Laigh còmhnard airson tiormachadh.
I can’t trust out of my sight for a minute.	Chan urrainn dhomh earbsa a bhith agad a-mach às mo shealladh airson mionaid.
In fact, only one person noticed me.	Leis an fhìrinn innse, cha do mhothaich ach aon neach mi.
He is watching his children.	Tha e a’ coimhead air a chlann.
I want to create my own business.	Tha mi airson mo ghnìomhachas fhìn a chruthachadh.
But, man, driving to school was the worst thing.	Ach, a dhuine, b’ e a bhith ga draibheadh ​​dhan sgoil an rud a bu mhiosa.
Enter your request in the text box and send the message.	Cuir a-steach an t-iarrtas agad sa bhogsa teacsa agus cuir am brath.
She was happy with that.	Bha i toilichte le sin.
Of three or six independent trials.	De thrì no sia deuchainnean neo-eisimeileach.
I wish her doctor knew.	Tha mi a’ guidhe gum biodh fios aig an dotair aice.
Locate the lower minute block.	Lorg am bloc mionaid ìosal.
I ran out on stage.	Ruith mi a-mach air an àrd-ùrlar.
We love you so much, so much.	Tha gaol againn ort cho mòr, cho mòr.
It was quiet and early.	Bha e sàmhach agus tràth.
She still has to call.	Feumaidh i fònadh fhathast.
We can't even do this right now.	Chan urrainn dhuinn eadhon le seo an-dràsta.
But it never came.	Ach cha tàinig e a-riamh.
Financial reports can show you where you are going.	Faodaidh aithisgean ionmhais sealltainn dhut càit a bheil thu a’ dol.
We will stop.	Stadaidh sinn.
She did that.	Rinn i sin.
Before they went on stage.	Mus deach iad air an àrd-ùrlar.
Very good section on decisions.	Earrann fìor mhath air co-dhùnaidhean.
I arrived early and left late.	Ràinig mi tràth agus dh’fhalbh mi fadalach.
It may have saved her life.	Is dòcha gu bheil e air a beatha a shàbhaladh.
It was really a big hall.	B’ e dìreach talla mòr a bh’ ann dha-rìribh.
I pushed back from the stuff.	Phut mi air ais bhon stuth.
They set it on fire, added more wood.	Chuir iad na theine aige fhèin e, chuir iad tuilleadh fiodha ris.
This is metal.	Is e seo meatailt.
There was no need to run.	Cha robh feum air ruith.
Two more cars now.	Dà chàr eile ann a-nis.
Pick up, give, take a look.	Tog, thoir seachad, seall gu faigh.
This will kill you.	Marbhaidh an rud seo thu.
But the numbers are so close that it doesn't seem to matter.	Ach tha na h-àireamhan cho faisg is nach eil e coltach gu bheil e gu diofar.
I will even be with you.	Bidh mi eadhon còmhla riut.
This was in time, however.	Bha seo ann an àm, ge-tà.
I can only speak for myself.	Chan urrainn dhomh ach bruidhinn air mo shon fhèin.
It seems like a real path to deliverance.	Tha e coltach ri fìor shlighe gu fuasgladh.
There are only three men.	Chan eil ach triùir fhear.
But let's try it again.	Ach feuch sinn a-rithist e.
Then you have to cut other things.	An uairsin, feumaidh tu rudan eile a ghearradh.
It was just there.	Bha dìreach ann.
If he went to trial, she was sure it would be an issue.	Ma chaidh e gu deuchainn, bha i cinnteach gum biodh i na cùis.
I said that earlier.	Thuirt mi sin na bu tràithe.
The test case.	A 'chùis deuchainn.
He was completely silent for a moment when he introduced this.	Bha e gu tur sàmhach airson mionaid nuair a thug e seo a-steach.
History that people get.	Eachdraidh a gheibh daoine.
There have been few significant changes since then.	Chan eil mòran atharrachaidhean cudromach air a bhith ann bhon àm sin.
Get ready for crowds at any time of the year.	Dèan deiseil airson sluagh aig àm sam bith den bhliadhna.
I have no issues anymore.	Chan eil cùisean sam bith agam tuilleadh.
If you do not make yourself so busy, the game is over.	Mura dèan thu thu fhèin cho trang, tha an geama seachad.
All signs marked success.	Bha na comharran uile a’ comharrachadh soirbheachas.
I had to wait for everyone to leave.	B’ fheudar dhomh feitheamh gus am fàgadh daoine gach fear dhiubh.
It was safe for today.	Bha e sàbhailte airson an-diugh.
Obviously the subject was not without boundaries.	Gu follaiseach cha robh an cuspair gun chrìochan.
What it is called is yet to be determined.	Tha dè a chanar ris fhathast ri dhearbhadh.
That is not necessary for this example.	Chan eil sin riatanach airson an eisimpleir seo.
It usually means they are trying to sell me something.	Mar as trice bidh e a’ ciallachadh gu bheil iad a’ feuchainn ri rudeigin a reic dhomh.
Not even for you.	Chan eil eadhon dhutsa.
It was not the first time she had seen anyone die.	Cha b’ e seo a’ chiad uair a chunnaic i cuideigin a’ bàsachadh.
Finally it may have worked out for the best.	Mu dheireadh is dòcha gu bheil e air obrachadh a-mach airson an ìre as fheàrr.
What’s the point of trying to find the evidence.	Dè an adhbhar a bhith a’ feuchainn ris an fhianais a lorg.
Anyway, she has a lot of stories like that to tell.	Co-dhiù, tha tòrr sgeulachdan mar sin aice ri innse.
It has been there twice.	Tha e air a bhith ann dà uair.
Read on and see what you think.	Leugh thu a-steach dha agus chì thu na tha thu a’ smaoineachadh.
This one is very special to me.	Tha am fear seo gu math sònraichte dhomh.
Out, out, out.	A mach, a mach, a mach.
This is in response to a recent increase in cases.	Tha seo mar fhreagairt air àrdachadh o chionn ghoirid ann an cùisean.
But try it.	Ach feuch air.
I enjoyed that, with the secrecy of having an adult.	Chòrd sin rium, le dìomhaireachd a bhith agam ri chumail ri inbheach.
So music has a right to make people feel strong.	Mar sin tha còir aig a’ cheòl seo toirt air daoine faireachdainn làidir.
At this point they are going to make us accept this.	Aig an ìre seo tha iad a’ dol a thoirt oirnn gabhail ri seo.
A small module consumes.	Tha modal beag a’ caitheamh.
Nothing was said for a whole minute.	Cha deach dad a ràdh airson mionaid slàn.
He might see them soon.	Is dòcha gum faiceadh e iad a dh'aithghearr.
I got people to talk to, calls to make.	Fhuair mi daoine airson bruidhinn riutha, gairmean ri dhèanamh.
One half after three, and one.	Aon leth an deigh tri, agus a h-aon.
The only thing is, he didn't want to leave.	Is e an aon rud a bh’ ann, cha robh e airson falbh.
They do not show what is causing what.	Chan eil iad a 'sealltainn dè a tha ag adhbhrachadh dè.
She was real anyway.	Bha i fìor co-dhiù.
Well, glad you asked.	Uill, toilichte gun do dh'fhaighnich thu.
She would be a wife.	Bhiodh i na bean.
When they wanted rest.	Nuair a bha iad ag iarraidh fois.
Today was a lot of fun.	Bha an-diugh gu math spòrsail.
I saw a world as a garden.	Chunnaic mi saoghal mar ghàrradh.
But then, then the fun begins.	Ach an uairsin, an uairsin tòisichidh an spòrs.
It's cool.	Tha e fionnar.
It was dark outside here.	Bha e dorch a-muigh an seo.
It was just down the road.	Bha e dìreach sìos an rathad.
No, they couldn't help it.	Cha b' urrainn, cha b' urrainn dhaibh a chuideachadh.
They will not understand it,.	Cha tuig iad e, .
A complete breakdown is required.	Tha feum air briseadh iomlan.
Sensing the temperature.	A 'faireachdainn an teòthachd.
Other than that, she was not like our mother.	A bharrachd air an sin, cha robh i coltach ri ar màthair.
The couple had no children.	Cha robh clann aig a' chàraid.
Across the street.	Air feadh na sràide.
When we have more, it is never enough.	Nuair a bhios barrachd againn, chan eil e uair sam bith gu leòr.
I am very sad.	Tha mi uabhasach brònach.
They did not want them.	Cha robh iad gan iarraidh.
Students can then think through this discussion for themselves.	Faodaidh oileanaich an uair sin smaoineachadh tron ​​deasbad seo dhaibh fhèin.
We have no choice.	Chan eil roghainn eile againn.
Very helpful staff.	Luchd-obrach air leth cuideachail.
In the future new states can be added.	Anns an àm ri teachd faodar stàitean ùra a chur ris.
This is not right, they are setting us up.	Chan eil seo ceart, tha iad gar stèidheachadh.
He has no doubt that she can use it.	Chan eil teagamh sam bith aige gun urrainn dhi a chleachdadh.
Maybe she doesn't trust me, either.	Is dòcha nach eil earbsa aice annam, nas motha.
Some of his results are ahead of us today.	Tha cuid de na toraidhean aige air thoiseach oirnn an-diugh.
You should fall asleep within seconds.	Bu chòir dhut tuiteam na chadal taobh a-staigh diogan.
But you have to stay here.	Ach feumaidh tu fuireach an seo.
A number of challenges have arisen in recent years.	Tha grunn dhùbhlain air a thighinn a-steach anns na bliadhnachan mu dheireadh.
It was almost there.	Cha mhòr nach robh e ann.
It may work.	Is dòcha gun obraich e.
It's like my cure.	Tha e coltach ri mo leigheas.
Instead, it was completely abandoned.	An àite sin, chaidh a leigeil seachad gu tur.
However, he had a question that needed to be asked.	Ach, bha ceist aige a dh’ fheumadh faighneachd.
Blood in animals, leaves vs.	Fuil ann am beathaichean, duilleagan vs.
How interesting.	Dè cho inntinneach.
I thought we were in serious trouble.	Shaoil ​​​​mi gu robh sinn ann an droch thrioblaid.
It was essential at the time.	Bha e riatanach aig an àm.
I do not like this.	Cha toil leam seo.
Not a bad job.	Chan e droch obair.
Until now, they had barely held hands.	Gu ruige seo, is gann a bha iad air làmhan a chumail.
Case in point, so you don't have to.	Cùis a tha ag obair, mar sin chan fheum thu.
Now make a list of all the things that could go wrong.	A-nis dèan liosta de na h-uile a dh'fhaodadh a dhol ceàrr.
And it cost us the game.	Agus chosg e an geama dhuinn.
It could be better for us, it could be worse.	Dh’ fhaodadh e fàs na b’ fheàrr dhuinn, dh’ fhaodadh e fàs nas miosa.
I'll do that in the morning.	Nì mi sin sa mhadainn.
She is very nice.	Tha i gu math snog.
Probably to show how he cares for the family.	Is dòcha airson sealltainn mar a tha e a’ gabhail cùram den teaghlach.
As the cost of supply goes down, so does demand.	Mar a bhios cosgais solair a’ dol sìos, meudaichidh an t-iarrtas.
No one came out.	Cha tàinig duine a-mach.
We repair them and send them back to the community.	Bidh sinn gan càradh agus gan cur air ais don choimhearsnachd.
I promise I will never be sensible of you again.	Tha mi a 'gealltainn nach bi mi ciallach dhut gu bràth tuilleadh.
Poor middle class.	Meadhan-chlas bochd.
I was feeling a little let down.	Bha mi a’ faireachdainn beagan air mo leigeil sìos.
I should not be pushed into your life.	Cha bu chòir dhomh a bhith air mo sparradh a-steach do do bheatha.
Our safety.	Ar sàbhailteachd.
When he turned seven his mother taught him how to cook.	Nuair a thionndaidh e seachd theagaisg a mhàthair dha mar a dhèanadh e còcaireachd.
In many ways they did.	Ann an iomadach dòigh rinn iad.
This option is disabled by default.	Tha an roghainn seo air a chuir dheth gu bunaiteach.
There was still enough light for that.	Bha solas gu leòr ann airson sin fhathast.
And thanks for making this great blog.	Agus taing airson am blog sgoinneil seo a dhèanamh.
You usually do not have to make any arrangements.	Mar as trice chan fheum thu rèiteachadh sam bith a dhèanamh.
The class war is back in business.	Tha an cogadh clas air ais ann an gnìomhachas.
I had no idea where this was going to take.	Cha robh mi a’ smaoineachadh càite an toireadh seo.
It did not seem to interest him.	Cha robh coltas gu robh nithean daor a’ toirt ùidh dha.
But these were only the ones that were discovered later.	Ach cha robh iad sin ach an fheadhainn a chaidh a lorg às deidh sin.
The surface numbers are very close.	Tha na h-àireamhan uachdar gu math faisg.
I tried to roll over, but I couldn't.	Dh’ fheuch mi ri roiligeadh thairis, ach cha b’ urrainn.
We're going to be in trouble soon.	Tha sinn gu bhith ann an trioblaid a dh’ aithghearr.
But this situation has changed in recent years.	Ach tha an suidheachadh seo air atharrachadh anns na bliadhnachan mu dheireadh.
The idea is cool for at least three reasons.	Tha am beachd fionnar airson co-dhiù trì adhbharan.
I felt good.	Bha mi a’ faireachdainn math.
It says that right here in black and white.	Tha e ag ràdh sin dìreach an seo ann an dubh is geal.
And it can be covered on both sides.	Agus faodaidh e a bhith air a chòmhdach le dà thaobh.
I do not know where.	Chan eil fhios agam càite.
Funny, how it works that way.	Gu h-èibhinn, mar a tha e ag obair mar sin.
You work together late.	Bidh thu ag obair còmhla fadalach.
We'll tell our mom in a few more minutes.	Innsidh sinn dha ar màthair ann am beagan mhionaidean eile.
All three were experienced in working with lead.	Bha an triùir eòlach air a bhith ag obair le luaidhe.
Count them before they leave.	Cunnt iad mus fhalbh iad.
I decided not to.	Cho-dhùin mi nach.
It was a big place.	B’ e àite mòr a bh’ ann.
I know you are good.	Tha fios agam gu bheil math annad.
There are deeper problems.	Tha duilgheadasan nas doimhne ann.
Police believed their breach was final.	Bha na poilis a' creidsinn gun robh am briseadh aca mu dheireadh.
Characters travel to a city to visit a festival.	Siubhail caractaran gu baile mòr gus tadhal air fèill.
From here there is no other way.	Às an seo chan eil dòigh eile ann.
But this has not been the case in my life.	Ach chan eil seo air a bhith fìor nam bheatha.
For these reasons, a more robust test is needed.	Airson na h-adhbharan sin, tha feum air deuchainn nas làidire.
Bring a friend if both parents are unavailable.	Thoir leat caraid mura h-eil an dà phàrant ri fhaighinn.
So no one has any personal experience with that.	Mar sin chan eil eòlas pearsanta aig duine air sin.
Dinner at home because, as everyone knew, children had to eat.	Dinnear aig an taigh oir, mar a bha fios aig a h-uile duine, bha aig clann ri ithe.
Crazy and math with a unit.	Crazy agus math le aonad.
And he worried.	Agus ghabh e dragh.
But the memories were strong for her, too.	Ach bha na cuimhneachain làidir dhi, cuideachd.
An example is shown below.	Eisimpleir air a shealltainn gu h-ìosal.
The need to walk together, work together, see together.	An fheum a bhith a 'coiseachd còmhla, ag obair còmhla, a' faicinn còmhla.
But basic security is a human need.	Ach tha tèarainteachd bunaiteach na fheum daonna.
This is done with good luck rather than good management.	Tha seo air a dhèanamh le deagh fhortan seach deagh riaghladh.
It's been strong under the middle of this season.	Tha e air a bhith làidir fon mheadhan an t-seusan seo.
It felt impossible.	Bha e a’ faireachdainn do-dhèanta.
There is proof of this.	Tha dearbhadh air seo.
If science didn't work, we wouldn't.	Mura biodh saidheans ag obair, cha dèanadh sinn e.
We'll fix it with the best parts we can find.	Cuiridh sinn ceart e leis na pàirtean as fheàrr a lorgas sinn.
I learned a lot because of that.	Dh’ionnsaich mi tòrr air sgàth sin.
Empty room.	Seòmar falamh.
And maybe an interest in love too.	Agus 's dòcha ùidh ann an gaol cuideachd.
In fact, some of us have learned the hard way.	Gu dearbh, dh'ionnsaich cuid againn an dòigh chruaidh.
Well, it was right here.	Uill, bha e dìreach an seo.
He was too happy to do either.	Bha e ro thoilichte an dàrna cuid a dhèanamh.
They should talk.	Bu chòir dhaibh bruidhinn.
It came out really good.	Thàinig e a-mach fìor mhath.
I just want to thank you.	Tha mi dìreach airson taing a thoirt dhut.
It is a gift.	Tha i na thiodhlac.
Almost a minute passed.	Cha mhòr gun deach mionaid seachad.
And sometimes it's great and sometimes it's not good.	Agus uaireannan tha e sgoinneil agus uaireannan chan eil e math.
I eat only one meal a day, and lots of water.	Bidh mi ag ithe dìreach aon bhiadh san latha, agus tòrr uisge.
He said he wanted a corporal.	Thuirt e gu robh e airson corporra.
It went into his heart.	Chaidh e a-steach don chridhe aige.
Not just for me but for you too.	Chan ann a-mhàin dhòmhsa ach dhutsa cuideachd.
I'll let you know tomorrow.	Bheir mi fios dhut a-màireach.
This time we could not.	An turas seo cha b’ urrainn dhuinn.
It was lost in the system.	Chaidh e air chall san t-siostam.
I think it was important.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e cudromach.
This is not the right time.	Chan e seo an t-àm ceart.
He said it a couple of times, but under his breath.	Thuirt e uair no dhà e, ach fo 'anail.
This would adversely affect performance.	Bheireadh seo droch bhuaidh air coileanadh.
I was given useful information and good advice.	Chaidh fiosrachadh feumail agus deagh chomhairle a thoirt dhomh.
Because you cannot start an activity like this.	Leis nach urrainn dhut gnìomhachd mar seo a thòiseachadh.
I hope you have a good day.	Tha mi an dòchas gum bi latha math agaibh.
The speech came from afar.	Thàinig an òraid o chian.
More on her situation later.	Barrachd mun t-suidheachadh aice nas fhaide air adhart.
I will not weep against him.	Cha bhi mi a' caoineadh na aghaidh.
I feel sorry for you.	Tha mi a' faireachdainn duilich dhut.
The crowd held their breath.	Chùm an sluagh an anail.
Bad.	Droch.
Agreement was reached for health and human services.	Thàinig aonta airson seirbheisean slàinte is daonna.
She has even offered to pay for any money they lost.	Tha i eadhon air tairgse airgead sam bith a chaill iad a phàigheadh.
It was not so big in itself.	Cha robh e cho mòr ann fhèin.
She kept her arms open.	Chùm i a gàirdeanan fosgailte.
Just him and his mother.	Dìreach e fhèin agus a mhàthair.
He could not meet her father now.	Cha b' urrainn dha a h-athair a choinneachadh a-nis.
Some were trapped behind the bank in the city.	Chaidh cuid a ghlacadh air cùlaibh a' bhanca sa bhaile.
Of course I had no desire to rule.	Gu dearbh cha robh miann sam bith agam riaghladh.
Something is up, but we do not know what.	Tha rudeigin suas, ach chan eil fios againn dè.
I would like nothing more than you to come down now.	Cha bu toil leam dad nas motha na thu fhèin a thighinn a-nuas a-nis.
Give critical comments on the manuscript.	Thoir seachad beachdan breithneachail air an làmh-sgrìobhainn.
However, in those cases, this is just the wrong result.	Ach, anns na cùisean sin, is e seo dìreach an toradh ceàrr.
Nobody ever knew why it happened.	Cha robh fios aig duine a-riamh carson a thachair e.
So in each individual tree, there is life.	Mar sin anns gach craobh fa leth, tha beatha.
Provide data analysis and interpretation.	Thoir seachad mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
Or so and higher.	No mar sin agus nas àirde.
Not being honest.	Gun a bhith onarach.
I hate the pictures.	Is fuath leam na dealbhan.
They are just bigger and faster.	Tha iad dìreach nas motha agus nas luaithe.
That was fine.	Bha sin ceart gu leòr.
I often passed him on the street.	Gu tric chaidh mi seachad air air an t-sràid.
And so was the distance to everything else.	Agus mar sin bha an t-astar gu a h-uile càil eile.
It's hard to let go.	Tha e doirbh a leigeil air falbh.
Then maybe you will get life.	An uairsin is dòcha gum faigh thu beatha.
He just smiled.	Rinn e dìreach gàire.
His head looked bigger.	Bha coltas nas motha air a cheann.
Sounds simple enough.	Fuaimean sìmplidh gu leòr.
Not an easy thing to do.	Chan e rud furasta a dhèanamh.
I should say it sets first.	Bu chòir dhomh a ràdh gu bheil e a 'suidheachadh an toiseach.
I would say we need to run football better.	Canaidh mi gum feum sinn am ball-coise a ruith nas fheàrr.
They all want to do good with the planet.	Tha iad uile ag iarraidh math a dhèanamh leis a 'phlanaid.
I made it up.	Rinn mi suas e.
And maybe a much better video card.	Agus is dòcha cairt bhidio tòrr nas fheàrr.
That's why people have to pay you for work.	Sin as coireach gum feum daoine pàigheadh ​​​​dhut airson obair.
This is the perfect medium.	Is e seo am meadhan foirfe.
That number is rising, and it's likely to include people you know.	Bidh an àireamh sin ag èirigh, agus tha coltas ann gun toir e a-steach daoine air a bheil thu eòlach.
Eventually the women kept walking and went camping that night.	Aig a’ cheann thall chùm na boireannaich a’ coiseachd agus thug iad orra campachadh an oidhche sin.
Let him think she was as safe as anyone could be.	Leig leis smaoineachadh gu robh i cho sàbhailte 's a dh'fhaodadh duine a bhith.
For another four weeks.	Airson ceithir seachdainean eile.
We’re moving some people up.	Tha sinn a 'gluasad cuid de dhaoine suas.
He has to respect this.	Feumaidh e spèis a thoirt dha seo.
Bring your bag.	Thoir leat do bhaga.
You make a good decision to join.	Bidh thu a’ dèanamh co-dhùnadh math a dhol còmhla.
What a comfort.	Dè chofhurtachd.
I think that makes sense.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ dèanamh ciall.
He had no reason to kill her.	Cha robh adhbhar aige a marbhadh.
I never know why.	Chan eil fios agam a-riamh carson.
Well, for starters my fucking wife would kill them.	Uill, airson tòiseachadh bhiodh mo bhean fucking gam marbhadh.
I have never seen anything like this.	Chan fhaca mi a-riamh dad mar seo.
I have struck.	tha mi air bualadh.
Usually, a doctor can push you back in easily.	Mar as trice, faodaidh dotair a phutadh air ais a-steach gu furasta.
The children were in bed.	Bha a’ chlann anns an leabaidh.
When you meet yourself.	Nuair a choinnicheas tu riut fhèin.
This is now given to us.	Tha seo a-nis air a thoirt dhuinn.
They are back from the front.	Tha iad air ais bhon aghaidh.
I have to figure out how it fits in with his service.	Feumaidh mi tomhas dè an dòigh anns a bheil e a’ tighinn leis an t-seirbheis aige.
He is a good friend.	Tha e na dheagh charaid.
The sense of movement is really good too.	Tha am mothachadh air gluasad ann dha-rìribh math cuideachd.
I feel so sorry.	Tha mi a’ faireachdainn cho duilich.
In my opinion, he is a failed president.	Nam bheachd-sa, is e ceann-suidhe air fàiligeadh a th’ ann.
I had never met anyone like them before.	Cha robh mi a-riamh air coinneachadh ri duine coltach riutha roimhe.
What you say.	Na tha thu ag ràdh.
What started out as a sport began to grow and grow.	Thòisich an rud a thòisich mar spòrs a 'fàs agus a' fàs.
Avoid this when trying to lose weight.	Seachain seo nuair a tha thu a 'feuchainn ri cuideam a chall.
In fact, they were wrong.	Gu dearbh, bha iad ceàrr.
They are easy to choose.	Tha e furasta an taghadh.
You are comfortable.	Tha thu comhfhurtail.
He said that it was not, he could not, it would not be appropriate.	Thuirt e nach robh, cha b' urrainn, nach biodh e iomchaidh.
I was not entirely happy about it.	Cha robh mi gu tur toilichte mu dheidhinn.
I thought ahead to my next meal.	Smaoinich mi air adhart chun ath bhiadh agam.
Does that make sense.	A bheil sin a’ dèanamh ciall.
I don't like to talk.	Cha toil leam bruidhinn.
That doesn't work, of course.	Chan eil sin ag obair, gu dearbh.
That's how bad they are.	Sin cho dona sa tha iad.
Of course, they had plenty of food.	Gun teagamh, bha biadh gu leòr aca.
Laughing at school.	A’ gàireachdainn san sgoil.
Make no mistake, this is our time.	Na dèan mearachd, is e seo an t-àm againn.
It felt very far from home.	Bha e a’ faireachdainn gu math fada bhon taigh.
There may not have been many signs at the moment.	Is dòcha nach robh mòran chomharran ann an-dràsta.
By default, this feature is disabled.	Gu gnàthach, tha am feart seo air a chuir dheth.
I will be very honest here.	Bidh mi gu math onarach an seo.
We have not made a final decision.	Chan eil sinn air co-dhùnadh deireannach a dhèanamh.
He wanted to do it, but he wanted to be sure.	Bha e airson a dhèanamh, ach bha e airson a bhith cinnteach.
But the fact is that there are other ways to do that.	Ach is e an fhìrinn gu bheil dòighean eile ann sin a dhèanamh.
Very warm and red.	Glè bhlàth agus dearg.
But there was nothing.	Ach cha robh dad ann.
Which is just weird.	A tha dìreach neònach.
Come to us.	Thig thugainn.
You just have to be more persistent.	Chan eil agad ach a bhith seasmhach.
He promised nothing but would hear it out.	Cha gheall e ni sam bith ach chluinneadh e mach e.
We will answer any questions you may have at no cost to you.	Freagraidh sinn ceistean sam bith a th’ agad gun chosgais sam bith dhut.
They have a beautiful way of talking about them.	Tha dòigh àlainn aca mun deidhinn.
It felt good to back up then.	Bha e a’ faireachdainn mar rud math taic a chumail air ais an uairsin.
It would never happen.	Cha bhiodh e a’ tachairt gu bràth.
She was a he.	Bha i na he.
Then nothing is resolved.	An uairsin chan eil dad air a rèiteachadh.
Whatever you may be thinking.	Ge bith dè is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh.
We come after everyone.	Tha sinn a 'tighinn às dèidh a h-uile duine.
Head over to my blog if you want.	Rach a-null chun bhlog agam ma tha thu ag iarraidh.
Our goal is to provide quality service at a very reasonable price.	Is e ar n-amas seirbheis càileachd a thoirt seachad aig prìs gu math reusanta.
Obese people are happy.	Tha daoine reamhar toilichte.
I did my best to forget it too.	Rinn mi mo dhìcheall a dhìochuimhneachadh cuideachd.
She would lie, she decided.	Bhiodh i na laighe, chuir i roimhe.
Understand that no matter what you do, you need traffic.	Tuigsinn ge bith dè a tha thu a’ dol a dhèanamh, gum feum thu trafaic.
And he told me they had to.	Agus thuirt e rium gum feumadh iad.
In fact.	Leis an fhìrinn innse.
That makes it more interesting.	Tha sin ga dhèanamh nas inntinniche.
Not really, no.	Chan eil dha-rìribh, chan eil.
Letter by letter, it appeared on the screen.	Litir le litir, nochd e air an sgrion.
We will not repeat the debate.	Cha bhith sinn ag ath-aithris an deasbaid.
With father.	Le athair.
Very good leader.	Ceannard fìor mhath.
Nothing was true, and no one was hurt.	Cha robh dad fìor, agus cha robh duine air a ghoirteachadh.
Not in five years.	Chan ann ann an còig bliadhna.
I mean, here.	Tha mi a' ciallachadh, an seo.
Anything this dog wanted, it was him.	Rud sam bith a bha an cù seo ag iarraidh, b 'e esan a bh' ann.
The development in such a short time is remarkable.	Tha an leasachadh ann an ùine cho goirid iongantach.
We just take it all in stride here.	Tha sinn a’ gabhail a h-uile càil gu dòigheil an seo.
They had never happened before.	Cha do thachair iad a-riamh roimhe.
So let me just get back here.	Mar sin leig dhomh dìreach faighinn air ais an seo.
That's the hardest part.	Sin am pàirt as duilghe.
Their emotions are hurt.	Tha na faireachdainnean aca air an goirteachadh.
If this sounds like you, give it a try.	Ma tha seo coltach riut fhèin, feuch ris.
People want us to take a square step.	Daoine ag iarraidh gun toir sinn ceum ceàrnagach dhuinn.
Because insurance companies are a means of protection against financial loss.	Leis gu bheil companaidhean àrachais mar mheadhan dìon bho chall ionmhais.
The lights went on red, and yellow followed seconds later.	Chaidh na solais air an t-slighe dearg, agus lean buidhe diogan às deidh sin.
They have a lot of amazing products.	Tha tòrr stuthan iongantach aca.
Clearly I thought this was a good thing.	Tha e soilleir gun robh mi den bheachd gur e rud math a bha seo.
He made the most of it.	Rinn e a’ chuid as fheàrr dheth.
Getting involved is probably the best thing to do.	Is dòcha gur e a bhith a’ gabhail pàirt ann an ath rud as fheàrr.
Take a look at what's going on.	Thoir an aire dha-rìribh dè tha a’ tachairt.
You don't have to see anything.	Chan fheum dad fhaicinn.
Someone else wants to imitate me.	Tha neach eile ag iarraidh mo shàmhlachadh.
Anyone can basically say that he is a human being.	Faodaidh duine sam bith a ràdh gur e duine a th’ ann, gu bunaiteach.
I can't tell how it was.	Chan urrainn dhomh innse mar a bha e.
We were in the same unit.	Bha sinn san aon aonad.
You are not who other people think you are.	Chan e thusa cò tha daoine eile a’ smaoineachadh a tha thu.
I will let them in.	Leigidh mi a-steach iad.
The book is currently out of print.	Tha an leabhar a-mach à clò an-dràsta.
Not to mention, you should have no plans right after the interview.	Gun luaidh air, cha bu chòir planaichean a bhith agad dìreach às deidh an agallaimh.
She had said to herself.	Bha i air a ràdh rithe fhèin.
If not at all, it is nothing.	Mura h-eil e idir, chan e rud sam bith a th’ ann.
I am too old and scared to go there.	Tha mi ro shean agus fo eagal a dhol air adhart ann.
I got my chance.	Fhuair mi mo chothrom.
Rain or shine, this thing is just going on.	Uisge no sneachda, tha an rud seo dìreach a’ leantainn.
About half of them tried their best to follow me.	Dh’fheuch mu leth dhiubh an dìcheall mo leantainn.
We also have the note.	Tha an nota againn cuideachd.
Maybe our kids were safe.	Is dòcha gu robh a’ chlann againn sàbhailte.
It was closed, he saw.	Bha i dùinte, chunnaic e.
Just one level down.	Dìreach aon ìre sìos.
It doesn't matter to me your age, you matter to me.	Chan eil d’ aois gu diofar dhòmhsa, tha thu cudromach dhòmhsa.
I have linked below how it should work.	Tha mi air a cheangal gu h-ìosal mar a bu chòir dha obrachadh.
This error message will only be displayed once.	Cha tèid an teachdaireachd mearachd seo a shealltainn ach aon turas.
And that was a day without a computer.	Agus b’ e latha a bha sin gun choimpiutair.
But sometimes we ask for more than evidence.	Ach uaireannan bidh sinn ag iarraidh barrachd air fianais.
They decided to have breakfast outside the hotel that morning.	Cho-dhùin iad bracaist a lorg taobh a-muigh an taigh-òsta air a’ mhadainn sin.
You will be watched, so live as if you were visible.	Bithear a’ coimhead ort, mar sin bi beò mar gum biodh tu ri fhaicinn.
These issues have been less studied in previous works.	Tha na cùisean sin air an sgrùdadh nas lugha ann an obraichean roimhe.
You are not out.	Chan ann a-mach a tha thu.
We are told that he got up and ran away.	Thathas ag innse dhuinn gun do dh’ èirich e agus gun do ruith e air falbh.
When walking, focus on your body.	Nuair a bhios tu a 'coiseachd, cuir fòcas air do bhodhaig.
We got caught the same way.	Fhuair sinn grèim air an aon dòigh.
No one wants to call such a thing.	Chan eil duine airson a leithid a ghairm.
I turned the car over to come back here for you.	Thionndaidh mi an càr airson a thighinn air ais an seo dhut.
My bed is not by the window but the front is the right way.	Chan eil an leabaidh agam ri taobh na h-uinneige ach tha aghaidh air an dòigh cheart.
It ends up on social media.	Bidh e a’ tighinn gu crìch air na meadhanan sòisealta.
After finishing playing with the group, he joined them.	Às deidh dha crìoch a chuir air cluich leis a’ bhuidheann, chaidh e còmhla riutha.
I used to watch that movie.	Bhithinn a’ coimhead am film sin.
Just love it.	Dìreach gaol air.
Fast and fresh application.	Iarrtas luath is ùr.
Especially when you think you might be next.	Gu sònraichte nuair a tha thu a’ smaoineachadh gum faodadh tu a bhith an ath rud.
I'll be taking you out on that boat soon.	Bidh mi gad thoirt a-mach air a’ bhàta sin a dh’ aithghearr.
And don’t give up for several seconds.	Agus na leig suas airson grunn diogan.
I do not understand why he is here.	Chan eil mi a' tuigsinn carson a tha e an seo.
Perfect and beautiful.	Perfect agus àlainn.
She did no harm.	Cha tug i cron.
That is not true for young women.	Chan eil sin fìor airson boireannaich òga.
Such a soft person.	A leithid de dhuine bog.
A few of them had been up late the night before, drinking.	Bha beagan dhiubh air a bhith suas anmoch an oidhche roimhe, ag òl.
They took a moment to appreciate it.	Thug iad mionaid airson luach a chuir air.
They just don't know if that's why they feel that way.	Chan eil iad dìreach eòlach oirnn an e an adhbhar a tha iad a’ faireachdainn mar sin.
The meeting may still be ongoing.	Is dòcha gu bheil a’ choinneamh fhathast a’ dol.
She is so wonderful.	Tha i cho mìorbhuileach.
I can't turn my mind.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ tionndadh m’ inntinn.
She did not know what to do.	Cha robh fios aice dè a dhèanadh i.
The front man is looking back.	Tha am fear air thoiseach a’ coimhead air ais.
I am not ready to take care of a dog.	Chan eil mi deiseil airson cùram a thoirt do chù.
Maybe to play this style of defense well everything has to click.	Is dòcha airson an stoidhle dìon seo a chluich gu math feumaidh a h-uile dad cliogadh.
They played well.	Chluich iad gu math.
Thirty thousand men.	Deich mile fichead fear.
The week was nice, not the weekend.	Bha an t-seachdain snog, cha robh an deireadh-sheachdain.
This morning, however, she spent more than an hour unable to find anywhere.	Madainn an-diugh, ge-tà, chuir i seachad còrr is uair a thìde gun chomas faighinn àite sam bith.
It was a small room, but it worked.	B’ e seòmar caran beag a bh’ ann, ach dh’obraich e.
If he could just get to them.	Nam faigheadh ​​​​e dìreach thuca.
He was not worried then about what was happening next.	Cha robh dragh aige an uairsin dè bha a’ tachairt tuilleadh.
Now get up.	A-nis èirich.
The other two were dismissed.	Chaidh an dithis eile a chuir dheth.
So it takes the life of another 'baby'.	Mar sin tha e a’ gabhail beatha ‘pàisde’ eile.
Finally, it has a sexual role.	Mu dheireadh, tha pàirt gnèitheasach aige.
Data and materials provided.	Dàta agus stuthan air an toirt seachad.
She was hoping for a place.	Bha i an dòchas gum biodh àite ann.
It just starts to come together then.	Chan eil e a’ tòiseachadh ach a’ tighinn còmhla an uairsin.
I was just saying you were leaving them on the table.	Bha mi dìreach ag ràdh gu robh thu gam fàgail air a 'bhòrd.
Noise in the nervous system.	Fuaim anns an t-siostam nearbhach.
Neither it nor its experimental features are ready for production use.	Chan eil e fhèin no na feartan deuchainneach aige deiseil airson cleachdadh cinneasachaidh.
I feel that everything you told me was a lie.	Tha mi a’ faireachdainn gur e breug a bh’ anns a h-uile dad a dh’ innis thu dhomh.
She had to stick to it.	Bha aice ri cumail ris.
She was trying to think of something to say to me.	Bha i a’ feuchainn ri smaoineachadh air rudeigin ri ràdh rium.
And the other kids.	Agus a’ chlann eile.
He must be told that he is there.	Feumar innse dha gu bheil e ann.
Both of these sites are important, though the others may not be.	Tha an dà làrach seo cudromach, ged is dòcha nach eil an fheadhainn eile.
The same amount of energy goes into the earth.	Tha an aon uiread de lùth a 'dol dhan talamh.
Or the cost.	No a 'chosgais.
I can't breathe at night and it causes me sleep problems.	Chan urrainn dhomh anail a dhèanamh air an oidhche agus tha e ag adhbhrachadh duilgheadasan cadail dhomh.
And, yes, it's very much in the media.	Agus, tha, tha e gu mòr anns na meadhanan.
Treat them as human beings.	Dèiligeadh riutha mar dhaoine.
You should not feel bad about anything.	Cha bu chòir dhut a bhith a 'faireachdainn dona mu rud sam bith.
It is usually best seen near water.	Mar as trice chithear e aig an ìre as fheàrr faisg air uisge.
But you have to understand, and you have to work on it.	Ach feumaidh tu tuigse, agus feumaidh tu obrachadh air.
There was something personal about this murder.	Bha rudeigin pearsanta mun mhurt seo.
Nothing can be figured out.	Chan urrainn dad a dhèanamh a-mach.
I'm sure she wouldn't.	Tha mi cinnteach nach dèanadh i idir.
It was clear that she was looking forward to the opportunity to speak.	Bha e soilleir gu robh i a’ coimhead air adhart ri cothrom bruidhinn.
They can no longer support themselves.	Chan urrainn dhaibh taic a thoirt dhaibh fhèin a-nis.
Not much is done for long.	Chan eil mòran ga dhèanamh fada.
I can only tell you.	Chan eil agam ach innse dhut.
And it was such a day.	Agus bha a leithid de latha ann.
It is from the day he came home from the hospital.	Tha bhon latha a thàinig e dhachaigh bhon ospadal.
Working on the tests.	Ag obair air na deuchainnean.
We say fans.	Tha sinn ag ràdh luchd-leantainn.
Little did we know how many of them were watching.	Is beag a bha fios againn co mheud dhiubh a bha a’ coimhead.
About five or six worked directly for them.	Bha mu chòignear no sianar ag obair dìreach dhaibh.
Experimental mode is presented below.	Tha modh deuchainneach air a thaisbeanadh gu h-ìosal.
We build the kitchen and start putting on snow clothes.	Bidh sinn a 'togail a' chidsin agus a 'tòiseachadh a' cur aodach sneachda air.
Many relationships like this are possible.	Faodaidh iomadh dàimh mar seo a bhith comasach.
There was a lot of money.	Bha airgead mòr ann.
Of course, she didn’t design it either.	Gu dearbh, cha do dhealbhaich i e cuideachd.
War going on.	Cogadh a’ dol air adhart.
Its key employees have been together for nine of those years.	Tha a phrìomh luchd-obrach air a bhith còmhla airson naoi de na bliadhnaichean sin.
It didn't come.	Cha robh e a’ tighinn.
They placed third.	Chuir iad an treas àite.
From the man himself.	Bhon duine fhèin.
Many of them, most of them, lived around here.	Bha mòran dhiubh, a’ mhòr-chuid dhiubh, a’ fuireach timcheall an seo.
I looked at it on a map.	Thug mi sùil air air mapa.
At the position of the masses.	Aig suidheachadh a 'mhòr-shluaigh.
The front and back of this piece are the same !.	Tha aghaidh is cùl a’ phìos seo mar an ceudna !.
It took us about an hour to get home.	Thug e timcheall air uair a thìde dhuinn tilleadh dhachaigh.
What a high level.	Dè an ìre àrd.
There was no way to go back.	Cha robh dòigh air a dhol air ais.
He did not go back to bed.	Cha deach e air ais dhan leabaidh.
Thank you for the chance to win maybe.	Tapadh leibh airson an cothrom buannachadh is dòcha.
Think about how much money your family needs to survive now.	Smaoinich air dè an airgead a dh’ fheumas do theaghlach airson a bhith beò an-dràsta.
It was several feet long.	Bha e grunn throighean a dh'fhaid.
Telling stories is probably true.	Ag ràdh sgeulachdan is dòcha fìor.
I don't think so.	Cha chreid mi gu bheil.
And you know what she looks like.	Agus tha fios agad cò ris a tha i coltach.
We call it a due process.	Canaidh sinn pròiseas iomchaidh ris.
I only ordered the sample.	Cha do dh’ òrduich mi ach an sampall.
That's where our problems begin and that's where they end.	Sin far a bheil na duilgheadasan againn a’ tòiseachadh agus sin far a bheil iad a’ tighinn gu crìch.
Take it a few months or a year.	Thoir e beagan mhìosan no bliadhna.
It means taking some time to shop around.	Tha e a’ ciallachadh a bhith a’ toirt beagan ùine airson ceannach timcheall.
I would love to have a three day weekend.	Bu toil leam deireadh-seachdain trì latha a bhith agam.
Inspection and control groups were examined.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air buidhnean sgrùdaidh agus smachd.
These are not local boys at all.	Chan e balaich ionadail a tha seo idir.
So quiet, so quiet.	Cho sàmhach, cho sàmhach.
You can work on two files at once.	Faodaidh tu obrachadh air dà fhaidhle aig aon àm.
You may not be able to say it very quickly more than once.	Is dòcha nach urrainn dhut a ràdh gu math luath barrachd air aon uair.
As a result.	Mar thoradh.
That was my last one.	B’ e sin an tè mu dheireadh agam.
They didn't give her enough.	Cha tug iad gu leòr dhi.
You are in luck.	Tha thu fortanach.
Of course you totally miss it.	Gu dearbh tha thu ga ionndrainn gu tur.
The sky is wide, and very blue.	Tha an speur farsaing, agus glè ghorm.
Or if they did they were not his friends.	No ma rinn iad cha b' iad a chairdean.
Collect the clinical data.	Chruinnich an dàta clionaigeach.
I know the answer.	Tha fios agam air an fhreagairt.
There should be enough to make a circle on each pan.	Bu chòir gum biodh gu leòr ann airson cearcall a dhèanamh air gach pana.
Have money, get everything.	Biodh airgead agad, faigh a h-uile càil.
He has no right to hold my property.	Chan eil còir aige mo mhaoin a chumail.
I saw nothing but a deep, dark night.	Chan fhaca mi dad ach oidhche dhomhainn, dhorcha.
It still is.	Tha fhathast.
All other parameters have been left as is.	Chaidh a h-uile paramadair eile fhàgail mar a tha.
You do not want to do anything with it.	Chan eil thu airson dad a dhèanamh leis.
She tried to accept this.	Dh'fheuch i ri gabhail ri seo.
They have seven children.	Tha seachdnar chloinne aca.
It was like one big family.	Bha e coltach ri aon teaghlach mòr.
Friends turn on friends.	Bidh caraidean a’ tionndadh air caraidean.
As a mother and wife, to be honest it makes me sad.	Mar mhàthair agus bean, a bhith onarach tha e gam fhàgail brònach.
It’s not like having a little girl.	Chan eil e coltach ri nighean bheag a bhith agad.
She was still staring at us.	Bha i fhathast a’ coimhead oirnn.
Give him a good month.	Thoir mìos math dha.
Focus on your breathing.	Fòcas air do anail.
We have no right even to ask for anything.	Chan eil còir againn eadhon dad iarraidh.
Remains in pieces are not enough to identify.	Chan eil fuigheall ann am pìosan gu leòr airson aithneachadh.
Things change, the saying goes.	Bidh cùisean ag atharrachadh, tha am facal ag ràdh mar sin.
The room did not disclose its medical use.	Cha tug an seòmar sgeul air a chleachdadh meidigeach.
Where you were, he says, it does not matter.	Càit an robh thu, tha e ag ràdh, chan eil e gu diofar.
Get something to eat.	Faigh rudeigin ri ithe.
The day has been very hot again.	Tha an latha air a bhith glè theth a-rithist.
This is great stuff.	Is e stuth fìor mhath a tha seo.
We didn't know where to find you.	Cha robh fios againn càite am faighinn thu.
People just get older and they die.	Bidh daoine dìreach a’ fàs sean agus bidh iad a’ bàsachadh.
And he was never known.	Agus cha robh fios a-riamh air.
It needs more attention than a child.	Feumaidh e barrachd aire na leanabh.
Silence is the answer.	Tha sàmhchair na fhreagairt.
So there would be no issues there.	Mar sin cha bhiodh cùisean sam bith an sin.
Not a good answer.	Chan e freagairt math.
But today is not a good day.	Ach chan e latha math a th’ ann an-diugh.
But they did not do so because they are telling the truth.	Ach cha do rinn iad sin oir tha iad ag innse na fìrinn.
Stir like water.	Gluais mar uisge.
We have a lot of guys going after each other.	Tha tòrr ghillean againn a’ dol às dèidh a chèile.
I thought both faces were excellent, they worked really hard.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh an dithis aghaidh sàr-mhath, dh’ obraich iad gu math cruaidh.
Every action and answer has a result.	Tha toradh aig gach gnìomh agus freagairt.
You have cut hospital waiting times.	Tha thu air amannan feitheimh ospadail a ghearradh.
I'm dying to see you.	Tha mi gu tur a’ bàsachadh airson d’ fhaicinn.
This is an active area of ​​further study.	Is e raon gnìomhach de sgrùdadh a bharrachd a tha seo.
I can't live without pictures in it.	Chan urrainn dhomh a bhith beò gun dealbhan ann.
We are not ready yet.	Chan eil sinn deiseil fhathast.
Make it work for everything.	Dèan e ag obair airson a h-uile rud.
Take the following case.	Gabh a’ chùis a leanas.
You love the truth.	Is toil leat an fhìrinn.
Just new names.	Dìreach ainmean ùra.
Impossible to get through.	Do-dhèanta faighinn troimhe.
Almost everyone.	Cha mhòr a h-uile duine.
As a cooking oil.	Mar ola còcaireachd.
It's a real place.	Is e fìor àite a th’ ann.
Saying things but not really saying them.	Ag ràdh rudan ach gun a bhith gan ràdh gu fìor.
Then ask questions.	An uairsin faighnich ceistean.
Each file has a unique name with no pattern.	Tha ainm sònraichte aig gach faidhle gun phàtran sam bith.
So he chooses to use the push.	Mar sin roghnaichidh e am put a chleachdadh.
If one is up and one down, the request is granted.	Ma tha aon suas is aon sìos, tha an t-iarrtas air a cheadachadh.
If we know how to look.	Ma tha fios againn ciamar a choimheadas sinn.
Many thanks to both.	Mòran taing don dithis.
She decided she had to.	Cho-dhùin i gum feumadh i.
She will raise the money again and again to take the work forward.	Togaidh i an t-airgead a-rithist is a-rithist gus an obair a thoirt air adhart.
It is essential to identify these important differences.	Tha e riatanach na h-eadar-dhealachaidhean cudromach sin a chomharrachadh.
Even if you felt you had to.	Fiù 's ma bha thu a' faireachdainn feumaidh tu.
You should adjust your location.	Bu chòir do chuid fhèin atharrachadh a rèir d’ àite.
It really was a bridge into the future.	Bha e dha-rìribh na drochaid a-steach don àm ri teachd.
Definitely put out and say something.	Gu cinnteach cuir a-mach agus abair rudeigin.
If you hate yourself, you hate other people.	Ma tha gràin agad ort fhèin, tha gràin agad air daoine eile.
We followed him and pushed him to a more open place.	Lean sinn e agus phut sinn e gu àite nas fhosgailte.
We chose the right one.	Thagh sinn am fear ceart.
It's time to jump on the mental side of this disease.	Tha an t-àm ann leum air taobh inntinn an galair seo.
I did not expect.	Cha robh mi an dùil.
They fell to the ground, together.	Thuit iad gu làr, còmhla.
If the most secret part of his mission does not happen in some way.	Mura tachair am pàirt as dìomhaire den mhisean aige ann an dòigh air choreigin.
They certainly hadn't taken that with them.	Gu cinnteach cha robh iad air sin a thoirt leotha.
Don’t sleep on this if you plan to do it.	Na cadal air seo ma tha thu am beachd a dhèanamh.
The best option is to create a new file.	Is e an roghainn as fheàrr faidhle ùr a chruthachadh.
So we got in and he showed us a little bit around.	Mar sin fhuair sinn a-steach agus sheall e dhuinn beagan mun cuairt.
But she did not feel it.	Ach cha robh i ga faireachdainn.
That was my name.	B’ e sin m’ ainm.
It will make a huge impact and impact on your bathroom.	Bheir e buaidh mhòr agus buaidh air an t-seòmar-ionnlaid agad.
Yes, it was the only music she had heard the night before.	Seadh, b' e an aon cheòl a chuala i an oidhche roimhe.
Everything went well and we sold the house.	Chaidh a h-uile càil gu math agus reic sinn an taigh.
But it changed me forever in a good way.	Ach dh’atharraich e mi gu bràth ann an dòigh mhath.
She may have to use the knife.	Is dòcha gum feum i an sgian a chleachdadh.
Communication can put them at risk.	Dh’ fhaodadh e a bhith gan cur ann an cunnart le bhith a’ conaltradh.
One is the question of staff size.	Is e aon dhiubh ceist meud luchd-obrach.
There are no errors in this program.	Chan eil mearachdan sam bith sa phrògram seo.
Thank you guys for the request it was a lot of fun.	Tapadh leibh airson an iarrtas guys bha e gu math spòrsail.
We will find it.	Lorgaidh sinn e.
The other brought more water.	Thug am fear eile barrachd uisge.
Young people are getting younger.	Bidh daoine òga a’ fàs nas òige.
He has left two of the cars.	Tha e air dhà de na càraichean fhàgail.
I am still young.	Tha mi fhathast òg.
She would wait.	Bhiodh i a’ feitheamh.
Turn your head to one side and place it on your hands.	Tionndaidh do cheann gu aon taobh agus cuir air do làmhan e.
I know it well and it is very easy to open.	Tha mi eòlach air gu math agus tha e gu math furasta fhosgladh.
They've been going to school, they've been working.	Tha iad air a bhith a’ dol dhan sgoil, tha iad air a bhith ag obair.
The tree was believed to be several hundred years old.	Bhathar a 'creidsinn gun robh a' chraobh grunn cheudan bliadhna a dh'aois.
Security is complex.	Tha tèarainteachd iom-fhillte.
That song is on its way back to our set list.	Tha an t-òran sin air a shlighe air ais dhan liosta sheata againn.
But you are ahead.	Ach tha thu air thoiseach.
Sometimes, it just works out that way.	Uaireannan, bidh e dìreach ag obair a-mach mar sin.
He pulled slowly.	Tharraing e gu slaodach.
We can say no better than we can do.	Chan urrainn dhuinn a ràdh nas fheàrr na as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	A dh’ fhaodadh a bhith air adhbhar.
I really enjoyed the conversation.	Chòrd an còmhradh rium gu mòr.
What would you say ?.	Dè chanadh tu?.
I will start walking again.	Tòisichidh mi a’ coiseachd a-rithist.
I can hardly wait to play football.	Is gann gun urrainn dhomh feitheamh gus ball-coise a chluich.
I understand that you are not ready to talk yet.	Tha mi a’ tuigsinn nach eil thu deiseil airson bruidhinn fhathast.
Or you may not feel it is appropriate to ask for more.	No is dòcha nach eil thu a’ faireachdainn gu bheil e iomchaidh tuilleadh iarraidh.
The darkness will not open for them.	Cha 'n fhosgail an dorchadas dhoibh.
It was never beautiful.	Cha robh e a-riamh breagha.
Or anything, really.	No rud sam bith, dha-rìribh.
Not much had changed.	Cha robh mòran air atharrachadh.
Maybe we'll miss our favorites.	Is dòcha gun gort sinn an fheadhainn as fheàrr leinn.
It's not a horse.	Chan e each a th’ ann.
She could do no less than listen.	Cha bu lugha a b' urrainn dhi a dhèanamh a bhith ag èisteachd.
He is a great music teacher for our daughter.	Tha e na thidsear ciùil sgoinneil don nighean againn.
I walked around the corner and through the tiny car park.	Choisich mi timcheall an oisean agus tron ​​​​ionad-parcaidh beag bìodach.
People have lost their jobs, their homes, their credit cards.	Tha daoine air an cosnadh, na taighean aca, na cairtean creideis aca a chall.
In fact, it was the end of the whole journey.	Gu dearbh, b’ e sin deireadh an turais gu lèir.
Then he ran away from home and returned to work.	An uairsin ruith e bhon taigh agus thill e a dh'obair.
He told him to stop.	Thuirt e ris stad.
Adults were watching me too now.	Bha inbhich a’ coimhead orm cuideachd a-nis.
The previous version supported it.	Chuir an tionndadh roimhe taic ris.
He sat down near the bed.	Shuidh e sìos faisg air an leabaidh.
Watch the night's news.	Coimhead air naidheachdan na h-oidhche.
No other variables were significantly modified.	Cha deach caochladairean sam bith eile atharrachadh gu mòr.
It doesn't go out anymore.	Chan eil e a’ dol a-mach tuilleadh.
Not a word passed on his lips.	Cha deach facal seachad air a bhilean.
I think it turned out to be very bad.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thionndaidh e a-mach gu math dona.
Nothing was the case.	Cha robh dad na chùis.
They never had a day off.	Cha robh latha dheth a-riamh aca.
There are several points to note.	Tha grunn phuingean ri thoirt fa-near.
Put a number on that.	Cuir àireamh air sin.
These are not connected.	Chan eil iad sin ceangailte.
We like those.	Is toil leinn iad sin.
Three ways to death a.	Trì dòighean gu bàs a.
I will not forsake you.	Cha trèig mi thu.
After about four games of this, he came to see me.	Às deidh timcheall air ceithir geamannan de seo, thàinig e gam fhaicinn.
To prove this, the text says otherwise.	Gus seo a dhearbhadh, tha an teacsa ag ràdh a chaochladh.
And if it is, you will be helped to repair it.	Agus ma tha, bidh thu air do chuideachadh le bhith ga chàradh.
But it does not feel that way when it happens to your family.	Ach chan eil e a’ faireachdainn mar sin nuair a thachras e don teaghlach agad.
The condition of man is to want more, more, more.	Is e suidheachadh an duine a bhith ag iarraidh barrachd, barrachd, barrachd.
Although the pieces are short and simple the process is new.	Ged a tha na pìosan goirid agus sìmplidh tha am pròiseas ùr.
Someone must know this woman.	Feumaidh gu bheil cuideigin eòlach air a’ bhoireannach seo.
They did not want it.	Cha robh iad ga iarraidh.
It hit him with his tongue.	Bhuail e ri a theangaidh e.
Ready to join her.	Deiseil airson a dhol còmhla rithe.
I think he sees it better.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ga fhaicinn nas fheàrr.
The maximum speed was chosen, but it caused a number of design issues.	Chaidh an astar as àirde a thaghadh, ach dh'adhbhraich e grunn chùisean dealbhaidh.
In short, when it comes to building real strength, we are responsible.	Ann an ùine ghoirid, nuair a thig e gu bhith a’ togail fìor neart, tha sinn an urra.
Never laugh at yourself, because it usually makes people laugh.	Na bi gu bràth a’ gàireachdainn riut fhèin, oir mar as trice bidh seo a’ toirt air daoine gàire a dhèanamh.
She opened the box and quickly picked up some items.	Dh’ fhosgail i am bogsa agus gu sgiobalta thagh i cuid de rudan.
We have that experience, and it was a good experience.	Tha an t-eòlas sin againn, agus b’ e eòlas math a bh’ ann.
To the power.	Gus an cumhachd.
It is important and helps the person understand one idea.	Tha e cudromach agus a 'cuideachadh an neach a' tuigsinn aon bheachd.
We will find it.	Lorgaidh sinn e.
We evaluated these groups for a set of several factors.	Rinn sinn measadh air na buidhnean sin airson seata de ghrunn fhactaran.
You can see how hard we work.	Chì thu cho cruaidh sa tha sinn ag obair.
We end the interview thinking about what the future holds like.	Cuiridh sinn crìoch air an agallamh a’ smaoineachadh air mar nach eil fios air an àm ri teachd.
We must be ready by then.	Feumaidh sinn a bhith deiseil ron àm sin.
Anyway, usually it will.	Co-dhiù, mar as trice bidh e.
It was so good to see her last night.	Bha e cho math a faicinn an-raoir.
You made our job a lot easier.	Rinn thu ar n-obair gu math nas fhasa.
She didn't need to talk, nor did I.	Cha robh feum aice air bruidhinn, no dhòmhsa nas motha.
We buy things we don't need.	Bidh sinn a’ ceannach rudan nach fheum sinn.
I ran in here.	Ruith mi a-staigh an seo.
Someone who could vote.	Cuideigin a dh’ fhaodadh bhòtadh.
The lights are, of course, down very low.	Tha na solais, gu dearbh, sìos gu math ìosal.
I never wanted to leave my last apartment.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh an àros mu dheireadh agam fhàgail.
A man saw her with the gun and pulled his own.	Chunnaic fear i leis a’ ghunna agus tharraing e a chuid fhèin.
I was watching him reach for the radio.	Bha mi ga fhaicinn a’ ruighinn airson an rèidio.
It looks so much better.	Tha e a’ coimhead tòrr nas fheàrr.
That was a silly, silly thing to say.	’S e rud gòrach, gòrach a bha sin ri ràdh.
Maybe I have a story for you.	Is dòcha gu bheil sgeulachd agam dhut.
Let him take a fresh look.	Leig leis sealladh ùr a thoirt.
They knew it was coming.	Bha fios aca gu robh e a’ tighinn.
And you would get records back.	Agus gheibheadh ​​tu clàran air ais.
They do nothing.	Chan eil iad a’ dèanamh dad.
No one came to hear you.	Cha tàinig duine gad chluinntinn.
She had known this man for years.	Bha i eòlach air an fhear seo airson bhliadhnaichean.
I got back a year ago.	Fhuair mi air ais bliadhna air ais.
It's like you read my mind.	Bha e mar a leugh thu m’ inntinn.
Of course this is the wrong thing to do with someone else.	Gu dearbh is e seo an rud ceàrr ri dhèanamh ri cuideigin eile.
He can't do that.	Chan urrainn dha sin a dhèanamh.
It makes me happy when other people enjoy my work.	Tha e gam fhàgail toilichte nuair a tha daoine eile a’ còrdadh ris an obair agam.
It does the job for you.	Bidh e a’ dèanamh na h-obrach dhut.
It sounds like an amazing change of plans to me.	Tha e coltach ri atharrachadh iongantach de phlanaichean dhomh.
It means that someone really took the time to say what they meant.	Tha e a’ ciallachadh gun tug cuideigin an ùine dha-rìribh a ràdh dè bha iad a’ ciallachadh.
And he asked you what you were doing.	Agus dh'fhaighnich e dhut dè bha thu a 'dèanamh.
Stone moved his hand one button left.	Ghluais Stone a làmh aon phutan air fhàgail.
They may not see the body at the site.	Is dòcha nach fhaic iad an corp aig an làrach.
He was with his wife and family.	Bha e còmhla ri a bhean agus a theaghlach.
I really like the effect.	Is fìor thoil leam a’ bhuaidh seo.
We just needed a place to lay our heads.	Bha feum againn air àite dìreach airson ar cinn a chuir sìos.
When he reached the ground, he turned a little, and a hole opened.	Nuair a ràinig e an talamh, thionndaidh e beagan, agus dh'fhosgail toll.
Here we go.	Seo sinn a-nis.
There are no finance costs only.	Chan eil cosgaisean ionmhais a-mhàin.
Women first.	Na boireannaich an toiseach.
It can either click or not click.	Faodaidh aon chuid cliogadh a bhith ann no chan urrainn cliogadh a bhith ann.
I could see both of them at the same time.	B’ urrainn dhomh an dithis aca fhaicinn aig an aon àm.
It cannot be hidden in a large room.	Chan urrainn dha a bhith falaichte ann an seòmar mòr.
On a book.	Air leabhar.
I heard it.	chuala mi e.
I have to tell you.	Feumaidh mi innse dhut.
It would be good to live forever.	Bhiodh e math a bhith beò gu bràth.
If we had a good leader it would be different.	Nam biodh stiùiriche math againn bhiodh e eadar-dhealaichte.
It involved the following two steps.	Bha e a’ toirt a-steach an dà cheum a leanas.
Older girl.	Nighean nas sine.
I was captivated by the presence of the baby.	Bha mi air mo ghlacadh le làthaireachd an leanaibh.
You are a cunning man.	Tha thu nad dhuine seòlta.
Test experience is an advantage.	Tha eòlas deuchainn na bhuannachd.
He liked that people around were talking, the radio on, things happening.	Chòrd e ris gum biodh daoine timcheall a’ bruidhinn, an rèidio air, rudan a’ tachairt.
There are few, if any, exceptions here.	Chan eil ach glè bheag, ma tha, eisgeachd ann an seo.
It's just who you are.	Is e dìreach cò thu.
She said she hoped he would feel better soon.	Thuirt i gu robh i an dòchas gum biodh e a’ faireachdainn nas fheàrr a dh’ aithghearr.
I mean, there were stories.	Tha mi a’ ciallachadh, bha sgeulachdan ann.
He is a businessman.	'S e fear-gnìomhachais a th' ann.
Especially since these methods do not work.	Gu sònraichte leis nach eil na dòighean sin ag obair.
It literally broke his heart and changed his life forever.	Bhris e cridhe gu litireil, agus dh’atharraich e a bheatha gu bràth.
Yes, of course.	Tha, tha gu dearbh.
Some women have it.	Tha e aig cuid de bhoireannaich.
But beyond that, it remains the case.	Ach a bharrachd air an sin, tha a’ chùis fhathast.
Could not reach for comments.	Cha b’ urrainn dha ruighinn airson beachd.
It was difficult to say how old she was.	Bha e doirbh innse dè an aois a bha i.
I have checked it several times.	Tha mi air a sgrùdadh grunn thursan.
It's a little dry, but very sweet.	Tha e beagan tioram, ach gu math milis.
They say there were clothes and money on board.	Tha iad ag ràdh gun robh aodach agus airgead air bòrd.
And no game next week.	Agus chan eil geama ann an ath-sheachdain.
Forward to battle.	Air adhart gu cath.
The story was dark enough because it was strange.	Bha an sgeul dorcha gu leòr oir bha e neònach.
A little good.	Tha beagan math.
The one you have right now.	An tè a th' agad an-dràsta.
There is so much we need to do together.	Tha uimhir a dh’ fheumas sinn a dhèanamh còmhla.
Give it some time to work.	Thoir beagan ùine dha a bhith ag obair.
I'm not really looking forward to anything but this.	Chan eil mi dha-rìribh a’ coimhead ri dad a dhèanamh ach seo.
Control our future.	Smachd air an àm ri teachd againn.
I did not know the man's name.	Cha robh fios agam dè an t-ainm a bh’ air an duine.
That has changed today.	Dh’atharraich sin an-diugh.
We killed as soldiers to kill.	Mharbh sinn mar shaighdearan a mharbhadh.
It describes exactly how it is.	Tha e ag innse gu dìreach mar a tha e.
No sound was added.	Cha deach fuaim a chuir a-steach.
Just moved it.	Dìreach ghluais e.
Plus, people forget and do things differently.	A bharrachd air an sin, bidh daoine a’ dìochuimhneachadh agus a’ dèanamh rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Please call if you have any questions.	Cuir fòn ma tha ceist sam bith agad.
He had not had a clinic for a long time.	Cha robh e air ionad-leighis a bhith aige o chionn fhada.
We saw each other.	Chunnaic sinn a chèile.
He says he doesn't care enough for his men.	Tha e ag ràdh nach eil cùram gu leòr aige dha na fir aige.
His head would be literally empty.	Bhiodh a cheann gu litireil falamh.
If anyone has any other ideas please let me know.	Ma tha beachd sam bith eile aig duine leig fios dhomh.
No brain activity.	Gun ghnìomhachd eanchainn.
Right now, in the short term, it looks amazing.	An-dràsta, geàrr-ùine, tha e a’ coimhead iongantach.
It took a long time.	Thug e ùine mhòr.
Go do something good for someone.	Rach dèan rudeigin math dha cuideigin.
You need a powerful, nice voice if you are going to speak.	Feumaidh tu guth cumhachdach snog ma tha thu gu bhith a’ bruidhinn.
I think that's why she doesn't want to go to the doctor.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin as coireach nach eil i airson a dhol chun dotair.
And thank you for trying.	Agus tapadh leat airson feuchainn.
People believe girls.	Bidh daoine a 'creidsinn nigheanan.
We're not done with you yet.	Chan eil sinn deiseil leat fhathast.
They are the people of my community.	Is iadsan muinntir mo choimhearsnachd.
I have never mentioned another use of the term.	Cha do nochd mi a-riamh cleachdadh eile den teirm.
You really made cool cards from these methods.	Rinn thu dha-rìribh cairtean fionnar bho na dòighean sin.
Unless you have something better.	Mura h-eil rudeigin nas fheàrr agad.
Tell him the story from the beginning.	Innis dha an sgeul bhon toiseach.
Of course, they should be ready to attack.	Gu dearbh, bu chòir dhaibh a bhith deiseil airson ionnsaigh a thoirt oirre.
We did very well with them.	Rinn sinn glè mhath leotha.
This represents how we keep thinking about the past.	Tha seo a’ riochdachadh mar a chumas sinn oirnn a’ smaoineachadh air an fheadhainn a chaidh seachad.
Don't try to understand it.	Na feuch ris a thuigsinn.
He did not even struggle.	Cha do rinn e eadhon strì.
He was in the car.	Bha e anns a’ chàr.
His experience leads to the treatment of many more patients.	Bidh an t-eòlas aige a’ leantainn gu làimhseachadh mòran a bharrachd euslaintich.
To the way he looked at me last night.	Chun an t-slighe air an do choimhead e orm an-raoir.
I'm so tired of it.	Tha mi cho sgìth dheth.
Nothing does the same thing.	Chan eil dad a nì an aon rud.
Because your time is limited.	Leis gu bheil an ùine agad cuingealaichte.
A world in which they were born and did not know at all.	Saoghal anns an robh iad air am breith agus cha robh fios aca idir.
A chance to find the things that killed his men.	Cothrom na rudan a mharbh na fir aige a lorg.
This is just to get someone started.	Tha seo dìreach airson cuideigin a thòiseachadh.
Which is weird.	A tha neònach.
It's a real hope.	Is e dòchas mòr a th’ ann.
I was wondering how she had it.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a bha e aice.
You are not the only one who can make life very difficult.	Chan e thusa an aon fheadhainn as urrainn beatha a dhèanamh gu math duilich.
It must be original.	Feumaidh e a bhith tùsail.
She was gone and she did now.	Bha i air falbh agus rinn i a-nis.
It is clear that they will not.	Tha e soilleir nach dèan iad sin.
Emotions run high on this issue.	Tha faireachdainnean a’ ruith àrd air a’ chùis seo.
That source definitely needs to be explored.	Feumaidh gu cinnteach sgrùdadh a dhèanamh air an stòr sin.
The community needs to share a common goal.	Feumaidh a’ choimhearsnachd amas coitcheann a cho-roinn.
The genre is new to me.	Tha an gnè ùr dhomh.
What is there and is your choice now or forever.	Tha na tha ann agus tha do roghainn an-dràsta no gu bràth.
They didn't have to talk to him yet.	Cha robh aca ri bruidhinn ris fhathast.
Eight years old.	Ochd bliadhna a dh'aois.
It is time for our legal system to follow suit.	Tha an t-àm ann don t-siostam laghail againn an aon rud a leantainn.
Then try to use the same in your code.	An uairsin feuch ris an aon rud a chleachdadh sa chòd agad.
It has strength in its own station.	Tha neart aice na stèisean fhèin.
Make sure you are in an egg-free area behind you.	Dèan cinnteach gu bheil thu ann an àite gun uighean air do chùlaibh.
Well, maybe he did.	Uill, is dòcha gun do rinn.
I work hard now.	Tha mi ag obair cruaidh a-nis.
Maybe he should accept it.	Is dòcha gum bu chòir dha gabhail ris.
If there were such evidence, my conclusion would be different.	Nam biodh an leithid de fhianais ann, bhiodh mo cho-dhùnadh eadar-dhealaichte.
Everything should be fine now.	Bu chòir a h-uile dad a bhith gu math a-nis.
I went in about an hour later. 	Chaidh mi a-staigh timcheall air uair a thìde às deidh sin. 
it gets blocked until it gets an input line.	gheibh e bacadh gus am faigh e loidhne cuir a-steach.
Just send out, let me know.	Dìreach cuir a-mach, cuir fios thugam.
We had the opportunity.	Bha an cothrom againn.
She is angry and crying because she has to be first.	Tha i feargach agus a' caoineadh oir feumaidh i a bhith air thoiseach.
She could do no more and she would not.	Cha b' urrainn i a dhèanamh tuilleadh agus cha dèanadh i.
We could work here.	B’ urrainn dhuinn obrachadh an seo.
I hate it.	Tha gràin agam air.
But it's only a few weeks.	Ach chan eil ann ach beagan sheachdainean.
I would not expect to know if he did it wrong.	Cha bhithinn an dùil gum biodh fios an do rinn e ceàrr e.
There are several different species found throughout the world.	Tha grunn ghnèithean eadar-dhealaichte rim faighinn air feadh an t-saoghail.
The materials were obtained from the literature and clinical experience.	Chaidh na stuthan fhaighinn bhon litreachas agus eòlas clionaigeach.
There was not much rest for him.	Cha robh mòran fois ann dha.
I make a good living.	Bidh mi a’ dèanamh bith-beò math.
He wants the event to bring something to the community.	Tha e airson 's gun toir an tachartas rudeigin dhan choimhearsnachd.
And she wanted more because of that.	Agus bha i ag iarraidh barrachd air sgàth sin.
I have a review on this blog.	Tha lèirmheas agam air a’ bhlog.
Maybe I'll go into the surrounding country.	Is dòcha gun tèid mi a-steach don dùthaich mun cuairt.
Missing values ​​were excluded from the analysis.	Chaidh luachan a tha a dhìth a chuir a-mach às an anailis.
Season the chicken with salt and pepper.	Rèitich an cearc le salann is piobar.
It made you do what you should have done.	Thug e ort na bha còir agad a dhèanamh a dhèanamh.
I decided to play it.	Cho-dhùin mi a chluich.
Out high and in front of the police.	A-muigh àrd agus air beulaibh nam poileas.
I see no need to go any further.	Tha mi a’ faicinn nach eil feum air a dhol nas fhaide.
Because her mother doesn't remember a story.	Airson nach eil cuimhne aig a màthair air sgeulachd.
And he shaped her.	Agus chumadh e oirre i.
He has tremendous energy.	Tha lùth uamhasach aige.
Certainly not me.	Gu cinnteach chan ann a dh’ionnsaigh mi.
In fact, he was convinced that he had made the judgment.	Gu dearbh, bha e cinnteach gun do rinn e am breithneachadh.
We'll take it out.	Bheir sinn a-mach e.
But this is not happening.	Ach chan eil seo a 'tachairt.
Many people felt the same way.	Bha tòrr dhaoine a’ faireachdainn san aon dòigh.
It happens to many.	Bidh e a’ tachairt do mhòran.
Keep me safe.	Cùm sàbhailte mi.
I got the feeling that they had shared something important, such as secrecy.	Fhuair mi am faireachdainn gu robh iad air rudeigin cudromach a roinn, leithid dìomhaireachd.
Even hours later it is still there.	Eadhon uairean às deidh sin tha e fhathast ann.
One night his secret came out.	Aon oidhche thàinig a dhìomhaireachd a-mach.
That is where our focus would be.	Sin far am biodh ar fòcas.
One had to help there.	Dh'fheumadh fear cuideachadh an sin.
Exit is easier, of course.	Tha slighe a-mach nas fhasa, gu dearbh.
One lunch together and she was ready to speed.	Aon lòn còmhla agus bha i deiseil airson astar a dhèanamh.
His story does not pass the smell test.	Chan eil an sgeulachd aige a’ dol seachad air an deuchainn fàileadh.
This food was fine.	Bha am biadh seo ceart gu leòr.
I should know better than to keep away from it.	Bu chòir dhomh a bhith eòlach air na b 'fheàrr na a chumail bhuaithe.
But now it’s different.	Ach a-nis tha e eadar-dhealaichte.
He stopped as one who could not walk another step.	Stad e mar neach nach b’ urrainn ceum eile a choiseachd.
Also a good sign.	Cuideachd soidhne math.
I'm thinking of running for it.	Tha mi a’ beachdachadh air ruith air a shon.
It's been great.	Tha e air a bhith math.
Someone had been really, really patient.	Bha cuideigin air a bhith dha-rìribh, dha-rìribh foighidneach.
Let us now consider the set first.	Leig dhuinn a-nis beachdachadh air an t-seata an toiseach.
All the other students had grown up too.	Bha na h-oileanaich eile uile air fàs suas cuideachd.
I can send and send email and everything is working very well.	Is urrainn dhomh post-d fhaighinn agus a chuir agus tha a h-uile dad ag obair glè mhath.
She is the one she truly loves.	Is i ise air a bheil fìor ghràdh.
We have the means.	Tha na dòighean againn.
We can get under.	Faodaidh sinn faighinn fo.
You scared us half to death.	Chuir thu eagal oirnn leth gu bàs.
We played maybe four hours a week.	Chluich sinn 's dòcha ceithir uairean a thìde san t-seachdain.
I do not know for sure.	Chan eil fhios agam gu dearbh.
The main reason,.	Am prìomh adhbhar, .
When we are worried about development, you saw us today.	Nuair a tha dragh oirnn mu leasachadh, chunnaic thu sinn an-diugh.
But it seems to me that there is not much meat here.	Ach tha e coltach riumsa nach eil mòran feòil an seo.
It went on for a while after that.	Chaidh e air adhart airson greis às deidh sin.
People who did not want another life.	Daoine nach robh ag iarraidh beatha eile.
In the future.	San àm ri teachd.
They had closed in for a hearing.	Bha iad air dùnadh a-steach airson èisteachd.
I had to pay for them, too.	Bha agam ri pàigheadh ​​air an son, cuideachd.
This can be both good and bad.	Faodaidh seo a bhith math agus dona.
So you can see why a letter is difficult for me.	Mar sin chì thu carson a tha litir duilich dhomh.
Times are different now.	Tha na h-amannan eadar-dhealaichte a-nis.
It is not required.	Chan eil feum air.
I move them away and keep them inside.	Bidh mi gan gluasad air falbh agus gan cumail nam broinn.
There were other people like me.	Bha daoine eile mar mise.
Data of these patients were collected and analyzed.	Chaidh dàta nan euslaintich sin a chruinneachadh agus a sgrùdadh.
He knew she was coming but this surprised him.	Bha fios aige gu robh i air a bhith a’ tighinn ach chuir seo iongnadh air.
It had to be wrong.	Dh'fheumadh e a bhith ceàrr.
The concept of a global economy should be the next thing that falls apart.	Bu chòir bun-bheachd eaconamaidh na cruinne a bhith mar an ath rud a thuiteas.
He killed him.	Mharbh e e.
Something seems to be missing.	Tha e coltach gu bheil rudeigin a dhìth.
She broke her arm.	Bhris i a gàirdean.
No one was really responsible.	Cha robh duine dha-rìribh an urra.
Every series is a new series, we have to do our best.	Is e sreath ùr a th’ anns a h-uile sreath, feumaidh sinn ar dìcheall a dhèanamh.
I am in the form I chose.	Tha mi anns an fhoirm a thagh mi.
He wanted to find you too, but we ran away again.	Bha e airson do lorg cuideachd, ach ruith sinn air falbh a-rithist.
I do not feel very well about the situation.	Chan eil mi a’ faireachdainn ro mhath mun t-suidheachadh.
She had no time to think, she just had to take action.	Cha robh ùine aice smaoineachadh, cha robh aice ach a dhol an gnìomh.
I sat down opposite.	Suidh mi sìos mu choinneamh.
Lately, however, it has not survived the normal flow.	O chionn ghoirid ge-tà, cha mhair e air an t-sruth àbhaisteach.
It can be anyone.	Faodaidh e a bhith na dhuine sam bith.
He proved his point to himself.	Dhearbh e a phuing dha fhèin.
Just a few seconds.	Dìreach beagan dhiog.
That is a good thing to remember.	Is e rud math a tha sin ri chuimhneachadh.
They appear as just one piece of paper.	Bidh iad a’ nochdadh mar dìreach aon bhall pàipear.
It is also difficult to find relevant search results for this question.	Tha e duilich toraidhean rannsachaidh iomchaidh fhaighinn airson na ceist seo cuideachd.
Well, read this letter.	Uill, leugh an litir seo.
You need to train your brain to deal with it.	Feumaidh tu an eanchainn agad a thrèanadh gus dèiligeadh ris.
The rooms were above ground and had little protection.	Bha na seòmraichean os cionn na talmhainn agus cha robh mòran dìon aca.
This is a very interesting article.	Is e artaigil gu math inntinneach a tha seo.
In the word it is.	Anns an fhacal tha e.
The feeling was worse now.	Bha am faireachdainn na bu mhiosa a-nis.
The news surprised her.	Chuir an naidheachd iongnadh oirre.
And the way people make money is changing.	Agus tha na dòighean anns a bheil daoine a’ dèanamh airgead ag atharrachadh.
Pretend to come to her '.	Dèan mar gun tigeadh e thuice'.
I would like the years of full experience.	Bu mhath leam na bliadhnaichean eòlas iomlan fhaighinn.
We talked to men.	Bhruidhinn sinn ri fir.
Who chose this life, of course.	Cò a thagh a’ bheatha seo, gu dearbh.
It works perfectly.	Bidh e ag obair gu tur.
All we need is proof of purchase.	Chan fheum sinn ach dearbhadh ceannach.
At last.	Mu dheireadh thall.
Back then he would not even speak to her.	Air ais an uairsin cha bhiodh e eadhon a’ bruidhinn rithe.
All we need is your website address !.	Chan eil a dhìth oirnn ach do sheòladh làrach-lìn!.
You do not know how long they have been sitting around waiting.	Chan eil fios agad dè cho fada ‘s a tha iad air a bhith nan suidhe mun cuairt a’ feitheamh.
But there are important differences between the two studies.	Ach tha eadar-dhealachaidhean cudromach eadar an dà sgrùdadh.
It felt too random.	Bha e a’ faireachdainn ro thuaiream.
It can be cited as a reference to the accident.	Faodaidh e bhith air ainmeachadh mar iomradh air an tubaist.
Research has confirmed this.	Tha rannsachadh air seo a dhearbhadh.
The name was written in red or green.	Bha an t-ainm sgrìobhte ann an dearg no uaine.
They filled the quiet house with noise.	Lìonadh iad an taigh sàmhach le fuaim.
I do not know your life.	Chan eil fios agam air do bheatha.
These problems must relate to time and reality.	Feumaidh na duilgheadasan sin buntainn ri ùine agus fìrinn.
I took a risk and forgot everything else.	Ghabh mi cunnart agus dhìochuimhnich mi a h-uile càil eile.
There will be loss of sound and signals, more than you want.	Bidh call fuaim is chomharran ann, barrachd na tha thu ag iarraidh.
She did not notice him.	Cha do mhothaich i e.
The nose first, then the lips.	An t-sròn an toiseach, agus an uairsin na bilean.
Or so he said that.	No mar sin dh'innis e sin.
You have to protect it.	Feumaidh tu a dhìon.
At this point, it is becoming commonplace.	Aig an àm seo, tha e a 'fàs coitcheann.
You know, crime.	Tha fios agad, eucoir.
Nobody knew which side he was serving on.	Cha robh fios aig duine dè an taobh air an robh e a 'frithealadh.
It wasn't that long ago.	Cha robh e cho fada air ais.
He had apparently changed course.	A rèir choltais bha e air cùrsa atharrachadh.
But this is part of peace.	Ach tha seo na phàirt de shìth.
There was not enough sun.	Cha robh a’ ghrian gu leòr ann.
But they have not yet been out of business.	Ach cha deach an cur a-mach à gnìomhachas fhathast.
They are more interested in my blood than my body.	Tha barrachd ùidh aca anns an fhuil agam na mo bhodhaig.
This site provides information and resources for students on emotional health issues.	Tha an làrach seo a’ toirt seachad fiosrachadh agus goireasan do dh’ oileanaich mu chùisean slàinte tòcail.
To see this, let's take a look at their differences.	Gus seo fhaicinn, bheir sinn sùil air an eadar-dhealachadh aca.
Think of it that way.	Smaoinich air mar sin.
I have nothing to worry about.	Chan eil dad agam airson dragh a ghabhail.
Looks like there will be issues.	Tha e coltach gum bi cùisean ann.
Frequency measures were not important.	Cha robh ceumannan tricead cudromach.
The function of one argument is built on one line.	Tha gnìomh aon argamaid air a thogail air aon loidhne.
The decisions will be right, the ones that are right for them.	Bidh na co-dhùnaidhean ceart, an fheadhainn a tha ceart dhaibh.
He did not receive the reference.	Cha d’ fhuair e an iomradh.
You just learn it over time.	Bidh thu dìreach ga ionnsachadh thar ùine.
Here are some examples of why public interest work is so important.	Seo eisimpleirean de carson a tha obair ùidh phoblach cho cudromach.
I really tried.	Dh'fheuch mi dha-rìribh.
They can't help themselves.	Chan urrainn dhaibh iad fhèin a chuideachadh.
In a way it is true.	Ann an dòigh tha e fìor.
They bring their families to our events.	Bidh iad a’ toirt an teaghlaichean gu na tachartasan againn.
Loud, he had heard.	Àrd, bha e air cluinntinn.
She had never seen her.	Chan fhaca i a-riamh i.
When this is not the case, it is not.	Nuair nach eil seo, chan eil.
They were trees.	’S e craobhan a bh’ ann.
Now, tell the truth.	A-nis, innis an fhìrinn.
This is where he met his best friends.	Seo far an do choinnich e ris na caraidean as fheàrr aige.
Left to himself he was sure to go wrong.	Air fhàgail dha fhèin bha e cinnteach a dhol ceàrr.
Now she had found one.	A-nis bha i air fear a lorg.
Her face was a little green.	Bha a h-aodann beagan uaine.
Unless they are close to the road.	Ach a-mhàin ma tha iad faisg air an rathad.
Not without her help.	Chan ann às aonais a cuid cuideachaidh.
I know one thing.	Tha fios agam air aon rud.
Which can be used for several options.	A dh'fhaodar a chleachdadh airson grunn roghainnean.
They can tell you a lot about a country.	Faodaidh iad tòrr innse dhut mu dhùthaich.
At least they are not doing much to solve the problems.	Co-dhiù chan eil iad a 'dèanamh mòran airson fuasgladh fhaighinn air na duilgheadasan.
And now it works.	Agus a-nis tha e ag obair.
We just couldn't stay away.	Cha b 'urrainn dhuinn dìreach fuireach air falbh.
We see the symptoms every day.	Chì sinn na comharraidhean a h-uile latha.
Focus on a clear description of what each solution has.	Fòcas air tuairisgeul soilleir air na tha aig gach fuasgladh.
There were many books, but one was particularly useful to me.	Bha mòran leabhraichean ann, ach bha fear gu sònraichte feumail dhomh.
One knew where he was standing.	Bha fios aig duine càit an robh e na sheasamh.
We close at eight.	Bidh sinn a’ dùnadh aig ochd.
You see, it's not a lot of life to describe it.	Tha thu a’ faicinn nach e mòran de bheatha a th’ ann airson cunntas a thoirt air.
The child learned quickly.	Dh'ionnsaich an leanabh gu luath.
I signed up.	Shoidhnig mi suas.
Tell me this.	Innsibh seo dhomh.
Trouble is their middle name.	B’ e trioblaid an t-ainm meadhanach aca.
Not with me, but with her.	Chan ann leamsa, ach leatha.
He did not want to look at her anymore.	Cha robh e airson coimhead oirre tuilleadh.
They analyzed the results and revised the manuscript.	Rinn iad mion-sgrùdadh air na toraidhean agus rinn iad ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
He played that in college.	Chluich e sin sa cholaiste.
He was so happy with himself.	Bha e cho toilichte leis fhèin.
I try to help people here.	Tha mi a’ feuchainn ri daoine a tha an seo a chuideachadh.
Not here.	Chan ann an seo.
Please keep this in mind as you read this post.	Feuch an cuimhnich thu seo fhad ‘s a tha thu a’ leughadh na dreuchd seo.
I ended up completely confused when the book was over.	Chrìochnaich mi a bhith gu tur troimh-chèile nuair a bha an leabhar seachad.
You are nothing to me.	Chan eil thu dad dhomh.
Of course, no one was there.	Gu dearbh, cha robh duine ann.
Then everything was quiet and we came off quickly by the side of the road.	An uairsin bha a h-uile dad sàmhach agus thàinig sinn air falbh gu sgiobalta ri taobh an rathaid.
I saw progress.	Chunnaic mi adhartas.
He was lucky that his wife made him come in.	Bha e fortanach gun tug a bhean air tighinn a-steach e.
It just dragged me through a lot.	Dìreach tharraing e tro mhòran mi.
I offered him money if he would let me do something.	Thairg mi airgead dha nan leigeadh e leam rudeigin a dhèanamh.
There is no work after this.	Chan eil obair ann às deidh seo.
He sees it everywhere.	Tha e ga fhaicinn anns a h-uile àite.
The exact cause of these events is not yet clear.	Chan eil adhbhar bunaiteach nan tachartasan sin fhathast soilleir.
It was a new name that could live in this new world.	B 'e ainm ùr a bh' ann a dh'fhaodadh a bhith beò san t-saoghal ùr seo.
The other night.	An oidhche eile.
And she knew there would be a fight.	Agus bha fios aice gum biodh sabaid ann.
Make up a cause because he gave birth.	Dèan suas adhbhar oir thug e breith.
I just want her to keep that in mind.	Tha mi airson gun lean i a’ smaoineachadh sin gus.
Mission finally completed.	Misean crìochnaichte mu dheireadh.
From the surface.	As an uachdar.
You may want to get back out of this one early.	Is dòcha gum bi thu airson tilleadh a-mach às an fhear seo tràth.
It turns out that this is also impossible.	Tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil seo cuideachd a tha eu-comasach.
His sister died many years ago.	Chaochail a phiuthar o chionn iomadh bliadhna.
Maybe we should have seen it coming, but it didn't.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn a bhith air fhaicinn a’ tighinn, ach cha robh.
Then the attack began.	An uairsin thòisich an ionnsaigh.
It just doesn't work to speak normally.	Chan eil e dìreach ag obair airson bruidhinn gu h-àbhaisteach.
I couldn't take my eyes off it.	Cha b’ urrainn dhomh mo shùilean a thoirt dheth.
Any guidance would be great.	Bhiodh stiùireadh sam bith air leth math.
Lots of faith.	Tòrr de chreideamh.
Time will tell if my opinion has changed.	Innsidh ùine a bheil mo bheachd air atharrachadh.
It was an awful journey that seemed to take place outside of time.	B’ e turas uamhasach a bh’ ann a bha coltach ri bhith ann taobh a-muigh ùine.
Caring was a secondary element.	Bha cùram na eileamaid àrd-sgoile.
This is a very nice material.	Is e stuth fìor ghrinn a tha seo.
I never believed that.	Cha robh mi a-riamh a 'creidsinn sin.
I saw that as a challenge.	Chunnaic mi sin mar dhùbhlan.
That is exactly what happened.	Is e sin gu dearbh a thachair.
Make more laws.	Dèan barrachd laghan.
But not out of love for him.	Ach chan ann a-mach à gaol dha.
God left the choice to you.	Dh'fhàg Dia an roghainn dhut.
Stress can have both positive and negative effects.	Faodaidh cuideam buaidh adhartach agus àicheil a bhith aige.
I thought morning would work, but it still doesn't.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh a’ mhadainn ag obair, ach chan eil fhathast.
If I could add that I would help build it.	Nam biodh e comasach sin a chuir ris chuidicheadh ​​​​mi le bhith ga thogail.
Because they are so small and know nothing.	Leis gu bheil iad cho beag agus chan eil fios aca càil.
He could now sleep, and he had to sleep.	Ghabhadh e nis cadal, 's b' fheudar dha cadal.
I have to take care of myself.	Feumaidh mi aire a thoirt dhomh fhìn.
No contract was possible.	Cha robh cùmhnant sam bith comasach.
And ate breakfast.	Agus ith bracaist.
It wasn't much.	Cha robh e mòran.
Scale is part of the power of a map.	Tha sgèile mar phàirt de chumhachd mapa.
She was not afraid of me.	Cha robh eagal oirre romham.
Many other students have plans based on the original last day.	Tha planaichean aig mòran oileanach eile stèidhichte air an latha mu dheireadh thùsail.
Crime is a multi-pronged crime.	Eucoir, tha dha-rìribh eucoir air iomadh ìre.
There are a couple of ways you can do this.	Tha dòigh no dhà ann air an urrainn dhut seo a dhèanamh.
I never asked.	Cha do dh'iarr mi a-riamh.
But we still do not know how to do this.	Ach chan eil fios againn fhathast ciamar a nì sinn seo.
I mean that.	Tha mi a' ciallachadh sin.
That is their choice.	Sin an roghainn aca.
With change comes happiness.	Le atharrachadh thig toileachas.
Can you think of a better place to be ?.	An urrainn dhut smaoineachadh air àite nas fheàrr airson a bhith?.
I was too tired to even feel scared.	Bha mi ro sgìth eadhon airson a bhith a’ faireachdainn eagal.
Held for myself.	Air a chumail dhomh fhìn.
Body type and level of education.	Seòrsa bodhaig agus ìre foghlaim.
You are too late to save the boy.	Tha thu ro fhadalach airson am balach a shàbhaladh.
Half of them are from other states.	Tha leth dhiubh à stàitean eile.
Each treatment group was subject to only one article.	Cha robh gach buidheann leigheis fo ùmhlachd ach aon artaigil.
And the night before.	Agus an oidhche roimhe.
Visit the website for more information.	Rach don làrach-lìn airson barrachd fiosrachaidh.
None of her parents are parties to this suit.	Chan eil gin de a pàrantan nam pàrtaidhean san deise seo.
That's where it all starts deep inside us.	Sin far a bheil a h-uile càil a 'tòiseachadh domhainn taobh a-staigh sinn.
There was no letter for me.	Cha robh litir ann dhomh.
Let us now consider these levels in more detail.	Leig dhuinn a-nis beachdachadh nas mionaidiche air na h-ìrean sin.
I'm not going to discuss that now, though.	Chan eil mi a’ dol a dheasbad sin a-nis, ge-tà.
It is clear that they are not the same.	Tha e soilleir nach eil iad an aon rud.
We got there around the same time.	Fhuair sinn ann timcheall air an aon àm.
No one was worried.	Cha robh uallach air aon neach.
I want to say.	Tha mi airson a ràdh.
It was on both sides.	Bha e air gach taobh.
That's only natural.	Chan eil sin ach nàdarra.
But that was on her mind.	Ach bha sin na h-inntinn.
It is a pale color.	'S e dath bàn a th' ann.
But the best thing about that day was the snow.	Ach b’ e an sneachda an rud a b’ fheàrr mun latha sin.
Describe this experience.	Thoir cunntas air an eòlas seo.
He had the word for himself and for himself.	Bha am facal aige fhèin agus leis fhèin.
She did not get that.	Cha d’ fhuair i sin.
If you do not have a place to go you can stay with us.	Mura h-eil àite agad airson a dhol faodaidh tu fuireach còmhla rinn.
Nothing comes out.	Chan eil dad a 'tighinn a-mach.
I just appreciate my husband for his support.	Tha mi dìreach a’ cur luach air an duine agam airson a thaic.
This is because they wanted to make money.	Tha seo air sgàth gu robh iad airson airgead a dhèanamh.
But the teacher can't do it for you.	Ach chan urrainn don tidsear a dhèanamh dhut.
In fact, you are going to look like someone else.	Gu dearbh tha thu gu bhith a’ coimhead gu tur coltach ri cuideigin eile.
You were so understanding.	Bha thu cho tuigseach.
Every few seconds you see the video jump.	A h-uile diog no dhà chì thu an leum bhidio.
To find and beat up the boys.	Gus na balaich a lorg agus a bhualadh suas.
Then they came.	An uairsin thàinig iad.
It should not be like this.	Cha bu chòir a bhith mar seo.
As for us, the place was completely empty.	A bharrachd oirnne, bha an t-àite gu tur falamh.
God, what was wrong with her.	A Dhia, dè bha ceàrr oirre.
This means that there is no real opportunity to change form.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil fìor chothrom ann am foirm atharrachadh.
I have to go first.	Feumaidh mi falbh an toiseach.
The secret is out now.	Tha an dìomhair a-mach a-nis.
To do that after that was.	Gus sin a dhèanamh às deidh sin bha.
There is a rule.	Tha riaghailt ann.
There is something else at work.	Tha rudeigin eile aig an obair.
That whole incident was a failure.	Bha an tachartas sin gu lèir na fhàiligeadh.
It will be back in a minute.	Bidh e air ais ann am mionaid.
Friends fell in love, published books.	Thuit caraidean ann an gaol, leabhraichean foillsichte.
Design the research study.	Dealbhaich an sgrùdadh rannsachaidh.
Maybe she would give me wine in a minute.	Is dòcha gun toireadh i fìon dhomh ann am mionaid.
Some users are very active.	Tha cuid de luchd-cleachdaidh gu math gnìomhach.
We had done it once and that was enough.	Bha sinn air a dhèanamh aon turas agus bha sin gu leòr.
That is something we could not do.	Sin nach b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
He did not remember.	Cha robh cuimhne aige air.
No other injuries were reported.	Cha deach aithris air leòn sam bith eile.
They say everything is fine.	Tha iad ag ràdh gu bheil a h-uile dad gu math.
Good to see you again.	Tha e math d’ fhaicinn a-rithist.
All football teams start the season without a loss.	Bidh a h-uile sgioba ball-coise a’ tòiseachadh an ràithe gun chall.
They may or may not catch us.	Is dòcha gun glac iad sinn, is dòcha nach eil.
He was a successful man.	Bha e na dhuine soirbheachail.
Then we got one of the first.	An uairsin fhuair sinn fear den chiad fhear.
Her eyes were wet.	Bha a sùilean fliuch.
But the truth is far from it.	Ach tha an fhìrinn fada bhuaithe.
The cost is too high.	Tha an cosgais ro àrd.
However you will.	Ge-tà bidh thu.
There is no doubt about that this time.	Chan eil teagamh sam bith mun sin an turas seo.
However, his authority does not support his argument.	Ach, chan eil ùghdarras sam bith a’ toirt taic don argamaid aige.
It looks more beautiful in person.	Tha e a 'coimhead nas bòidhche gu pearsanta.
We were ready.	Bha sinn deiseil.
I would not cry.	cha chaoineadh mi.
It was a great day for photography.	B’ e latha sgoinneil a bh’ ann airson dealbhan.
He fell forward again.	Thuit e air adhart a-rithist.
And then he let people in.	Agus an uairsin leig e daoine a-steach.
He was past and gone before he reached it.	Bha e seachad air agus air falbh mus ruigeadh e e.
She knew art better than anyone.	Bha eòlas aice air ealain na b’ fheàrr na duine sam bith.
You may find this story interesting.	Is dòcha gum bi an sgeulachd seo inntinneach dhut.
Events had passed him and left him standing.	Bha tachartasan air a dhol seachad air agus air fhàgail na sheasamh.
But no one is going to read them when they are multiple pages long.	Ach chan eil duine gu bhith gan leughadh nuair a tha iad ioma-dhuilleag fada.
The officers left the house.	Dh’fhàg na h-oifigearan an taigh.
One she never wanted to see again.	Fear nach robh i a-riamh ag iarraidh fhaicinn a-rithist.
Find their exact location.	Lorg an dearbh àite aca.
I pulled away, turned my back on him.	Tharraing mi air falbh, thionndaidh mi mo dhruim thuige.
This is a huge advantage.	Is e buannachadh mòr a tha seo.
So we lived where we could.	Mar sin bha sinn a’ fuireach far am b’ urrainn dhuinn.
It really shows how out of touch they are.	Tha e dha-rìribh a’ sealltainn cho a-mach à conaltradh a tha iad.
Some love it, and some hate it.	Tha gaol aig cuid air, agus tha gràin aig cuid air.
I do not want to explain or talk about it.	Chan eil mi airson a mhìneachadh no bruidhinn mu dheidhinn.
And that's the best way to learn.	Agus is e sin an dòigh as fheàrr air ionnsachadh.
Believe me, they do.	Creid mi, tha iad a 'dèanamh.
It was far from home.	Bha e fada bhon taigh.
I hadn’t been working on a project for months.	Cha robh mi air a bhith ag obair air pròiseact airson mìosan.
I just thought it was silly.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gu robh e rudeigin gòrach.
So be sure to register on their website first.	Mar sin bi cinnteach gun clàraich thu air an làrach-lìn aca an toiseach.
She was completely lost for an explanation.	Bha i gu tur air chall airson mìneachadh.
He answered each one in turn even when the food arrived.	Fhreagair e gach fear mu seach eadhon nuair a thàinig am biadh.
I know how to use that stuff.	Tha fios agam mar a chleachdas mi an stuth sin.
Or a medical text you had access to.	No teacsa meidigeach air an robh cothrom agad.
What would someone who has never been there think?	Dè a bhiodh cuideigin nach robh air a bhith ann a-riamh a’ smaoineachadh?.
Like the police today.	Coltach ris na poileis an-diugh.
A simple but great gift choice for me.	Roghainn tiodhlac sìmplidh ach fìor mhath dhomh.
I am not from the main group.	Chan eil mi bhon phrìomh bhuidheann.
Life is death.	Is e beatha bàs.
They put that message down when they first arrived.	Chuir iad sìos an teachdaireachd sin nuair a ràinig iad an toiseach.
Sometimes hope is part of the problem.	Aig amannan tha dòchas mar phàirt den duilgheadas.
It looks like you rebuilt them.	Tha e coltach gun do thog thu iad às ùr.
He just thought he was.	Bha e dìreach a 'smaoineachadh gu robh e.
They are both sources of energy and hope.	Tha an dà chuid nan stòran lùtha agus dòchais.
Here's how it started.	Seo mar a thòisich e.
This may have been useful for a number of reasons.	Is dòcha gu robh seo feumail airson iomadach adhbhar.
That's one of our favorites.	Sin aon de na rudan as fheàrr leinn.
That is the change in their lives.	Sin an t-atharrachadh a tha air am beatha.
The user can enjoy using these applications.	Faodaidh an neach-cleachdaidh tlachd fhaighinn bho bhith a’ cleachdadh nan tagraidhean sin.
And now, in phase six, let 's focus on the brain itself.	Agus a-nis, ann an ìre a sia, cuiridh sinn fòcas air an eanchainn fhèin.
I was completely relaxed.	Bha mi aig fois iomlan.
He looked, surprised her, for a long time before he responded.	Sheall e, chuir e iongnadh oirre, airson ùine mhath mus do fhreagair e.
She stopped and looked.	Stad i agus choimhead i.
Several features of the approach stand out.	Tha grunn fheartan den dòigh-obrach a 'seasamh a-mach.
You will not accept anything unless offered.	Cha ghabh thu dad mura tèid a thabhann.
There were only five members of the team left.	Cha robh air fhàgail ach an còignear bhall den sgioba.
That does not mean that it was ever true.	Chan eil sin a 'ciallachadh gu robh e a-riamh fìor.
Both topics were of interest.	Bha ùidh aig an dà chuspair ann.
Appreciate the little things.	Cuir luach air na rudan beaga.
The man lying on the road shook.	Chrath am fear a bha na laighe air an rathad.
Most places are far above the base.	Tha a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan far a’ bhunait mòran nas àirde.
It's a matter of status for them.	Tha e na rud inbhe dhaibh.
We do not have a very high rate of return so far.	Chan eil ìre tilleadh glè àrd againn gu ruige seo.
I was a big target when it came to this.	Bha mi na thargaid glè mhòr a’ tighinn a-steach don seo.
It may be too late now.	Is dòcha gu bheil e a-nis ro fhadalach.
Definitely did it for me.	Gu cinnteach rinn e dhomh.
She fell.	Thuit i.
Of course, they have to have the skin on them.	Gu dearbh, feumaidh an craiceann a bhith orra.
Age had come to an end.	Bha aois air tighinn gu crìch.
You did not run away, so that's good.	Cha do ruith thu air falbh, agus mar sin tha sin math.
Another drop fell.	Thuit braon eile.
The other way.	An dòigh eile.
Not right now, at least.	Chan ann an-dràsta, co-dhiù.
The food was not even old-fashioned most of the time.	Cha robh am biadh fiù 's seann-fhasanta a' mhòr-chuid de thursan.
We went with a vehicle with the money left over.	Chaidh sinn le carbad leis an airgead a bha air fhàgail.
We tried to run but our legs didn't move.	Dh'fheuch sinn ri ruith ach cha ghluais ar casan.
In that year.	Anns a' bhliadhna sin.
And another one after that.	Agus fear eile às deidh sin.
You have to start from the ground up.	Feumaidh tu tòiseachadh bhon talamh suas.
Technology has changed that.	Tha teicneòlas air sin atharrachadh.
The work was almost finished.	Bha an obair cha mhòr deiseil.
This week it gave them a lot to think about.	An t-seachdain seo thug e tòrr dhaibh airson smaoineachadh.
This statement is simply incorrect.	Chan eil an aithris seo dìreach ceart.
His arm was clasped.	Bha a ghàirdean air a bhualadh.
But, unfortunately, this statement is wrong.	Ach, gu mì-fhortanach, tha an aithris seo ceàrr.
In my opinion, it is getting old very quickly.	Nam bheachd-sa, tha e a’ fàs sean gu math luath.
Hope this helps someone later.	An dòchas gun cuidich seo cuideigin nas fhaide air adhart.
They did you no great harm.	Cha do rinn iad cron mòr ort.
He only took bad advice.	Cha do ghabh e ach droch chomhairle.
I miss her every day.	Tha mi ga h-ionndrainn a h-uile latha.
This hole was bigger.	Bha an toll seo nas motha.
It is the same in art as in life.	Tha e an aon rud ann an ealain mar ann am beatha.
We've just put it where it should be.	Tha sinn dìreach air a chuir far am bu chòir dha a bhith.
Short set.	Seata goirid.
I hope you can hear me now.	Tha mi an dòchas gun cluinn thu mi a-nis.
Follow the link below and check out this site.	Lean an ceangal gu h-ìosal agus thoir sùil air an làrach seo.
But prices have come down some.	Ach tha prìsean air tighinn sìos cuid.
That, of course, did not frighten her.	Cha b’ e seo a chuir an t-eagal oirre, ge-tà.
You, mother stay home.	Thu fhèin, màthair fuireach dhachaigh.
Those who have more, want everything.	Tha an fheadhainn aig a bheil barrachd, ag iarraidh a h-uile càil.
We knew we were doing the right thing.	Bha fios againn gu robh sinn a’ dèanamh an rud ceart.
There was only one who was absolutely perfect.	Bha dìreach aon ann a bha gu tur foirfe.
However, it is not yet clear what her relationship was with the child.	Ach, chan eil e soilleir fhathast dè an dàimh a bha aice ris an leanabh.
Honest debate helps one to learn.	Bidh deasbad onarach a’ cuideachadh neach gus ionnsachadh.
Also my upper back started to become a pain.	Cuideachd thòisich mo dhruim àrd gu bhith na phian.
Not my truth.	Chan e mo fhìrinn.
If it's soft to the touch, it's ready to eat.	Ma tha e bog don suathadh, tha e deiseil airson ithe.
The office is empty.	Tha an oifis falamh.
It's hard to know how she's feeling.	Tha e duilich fios a bhith aice dè a tha i a’ faireachdainn.
That's what they were for.	B’ ann airson seo a bha iad.
I would not trade these people for anything.	Cha bhithinn a’ malairt nan daoine sin airson rud sam bith.
She took those thoughts back with her.	Thug i na smuaintean sin air ais leatha.
I am afraid of this man.	Tha eagal orm ron duine seo.
We have snow every winter.	Tha sneachd againn a h-uile geamhradh.
But you kind of live on your own.	Ach tha thu seòrsa de bhith a’ fuireach leat fhèin.
I know that.	Tha fios agam air sin.
No action taken.	Cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh.
This is the really hard part.	Is e seo am pàirt fìor dhoirbh.
All you need is the expected results when it fails.	Chan fheum thu ach na toraidhean ris a bheil dùil nuair a dh’ fhàillig e.
You love working with kids, and you like shopping.	Is toil leat a bhith ag obair le clann, agus is toil leat a bhith a’ ceannach.
Let me know if you like it put in there.	Inns dhomh gu bheil thu dèidheil air a chuir a-steach an sin.
Has been successful.	Air a bhith soirbheachail.
And tomorrow.	Agus a-màireach.
But that was too long too.	Ach bha sin ro fhada cuideachd.
It's not complicated enough.	Chan eil e iom-fhillte gu leòr.
He also does not know what the long-term consequences will be.	Chan eil fios aige cuideachd dè a’ bhuaidh a bhios aca san fhad-ùine.
So did my brothers.	Mar sin rinn mo bhràithrean.
Just follow the same steps with the same steps as well.	Dìreach lean na h-aon cheumannan leis na h-aon cheumannan cuideachd.
The machine spoke behind him instead.	Bhruidhinn an inneal air a chùlaibh na àite.
Still, there was something else.	Fhathast, bha rudeigin eile ann.
Not to be slow as it is silly though.	Gun a bhith slaodach mar ann an gòrach ge-tà.
She had to make her own decisions.	Dh'fheumadh i a co-dhùnaidhean fhèin a dhèanamh.
Or both.	No an dà chuid no an dàrna cuid.
He never took responsibility for anything.	Cha do ghabh e a-riamh uallach airson dad.
But many were turned away.	Ach chaidh mòran a thionndadh.
You can stay there.	Faodaidh tu fuireach ann.
At least something like that.	Co-dhiù rudeigin mar sin.
If they are not political.	Mura h-eil iad poilitigeach.
If you have a garden, put the plant out for the summer.	Ma tha gàrradh agad, cuir am plannt a-muigh airson an t-samhraidh.
She's ready for you, she said.	Tha i deiseil dhut, thuirt i.
He was careful, he thought.	Bha e faiceallach, smaoinich e.
Tonight felt like nothing had happened, life felt normal.	A-nochd a’ faireachdainn mar nach robh dad air tachairt, bha beatha a’ faireachdainn àbhaisteach.
He did not let her.	Cha do leig e leatha.
My husband is still down there with my dad.	Tha an duine agam shìos an sin còmhla ri m’ athair fhathast.
She told him he was in her car seat.	Thuirt i ris gu robh e air suidheachan a’ chàir aice.
They filled the place.	Lìon iad an àite.
To make it to the top you need a foot in the door.	Gus a dhèanamh chun a 'mhullaich feumaidh cas san doras.
It would have been more important than you could have ever imagined.	Bhiodh e air a bhith na bu chudromaiche na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh a-riamh.
Names that do not have faces.	Ainmean nach eil aghaidhean aice.
We can shut those people up.	Is urrainn dhuinn na daoine sin a dhùnadh suas.
We enjoyed being together.	Chòrd e rinn a bhith còmhla ri chèile.
I met your father with a strange feeling.	Choinnich mi ri d’ athair le bhith a’ leantainn faireachdainn neònach.
Eventually the doors opened.	Mu dheireadh chaidh na dorsan fhosgladh.
I was hoping it would be good.	Bha mi an dòchas gum biodh e math.
She is one of those who is not busy doing anything.	Tha i air aon dhiubh sin nach eil trang a’ dèanamh dad.
I have never been so angry, before or before, as a man.	Cha robh mi riamh cho feargach, roimhe no roimhe, ri fear.
And looking for more people like you.	Agus a’ coimhead airson barrachd dhaoine mar thusa.
I do not love this.	Chan eil gaol agam air seo.
He found a chair and settled in it by the bedside.	Fhuair e cathair agus shocraich e innte ri taobh na leapa.
I put everything in it.	Chuir mi a h-uile càil ann.
For night is coming quickly.	Oir tha an oidhche a 'tighinn gu luath.
That's why you need someone to think a little further.	Sin as coireach gu feum thu cuideigin a bhith a 'smaoineachadh beagan air adhart.
Try it, you will see.	Feuch e, chì thu.
It was not science as we know it today.	Cha b’ e saidheans a bh’ ann mar a tha fios againn air an-diugh.
Our findings are consistent with the data reported by other research organizations.	Tha na co-dhùnaidhean againn co-chòrdail ris an dàta a chaidh aithris le buidhnean rannsachaidh eile.
It was especially good with small children.	Bha e gu sònraichte math le clann bheag.
Which was very interesting.	A bha gu math inntinneach.
What you both spent.	Na bha an dithis agaibh a’ caitheamh.
None of this could have been told to anyone at the time.	Chan eil gin de seo cha b’ urrainn duine a bhith air innse dhut aig an àm.
You could have some great pictures here.	Dh’ fhaodadh dealbhan mòra a bhith agad an seo.
They said that their country is no longer a state.	Thuirt iad nach eil an dùthaich aca na stàite tuilleadh.
Apparently she was not interested.	A rèir choltais cha robh ùidh aice.
He loves it and he loves the taste too.	Tha e dèidheil air agus tha e dèidheil air a’ bhlas cuideachd.
Just control your own behavior according to your own good values.	Dìreach smachd a chumail air do ghiùlan fhèin a rèir do luachan math fhèin.
Whatever.	Ge bith dè.
She later died.	Chaochail i an dèidh sin.
Ten minutes later he was back.	Deich mionaidean an dèidh sin bha e air ais.
This test took place throughout the school year.	Thachair an deuchainn seo fad na bliadhna sgoile.
They do not know for sure what kind of problem they are in.	Chan eil fios aca gu cinnteach dè an seòrsa trioblaid a th’ annta.
There he goes again with that neat mouth.	An sin tha e a 'dol a-rithist leis a' bheul snasail sin.
That's not the kind of thing he really understood.	Cha b’ e seo an seòrsa rud a thuig e gu math.
Not so.	Chan ann mar sin.
No one can make the difference.	Chan urrainn do dhuine sam bith an diofar a dhèanamh.
I think there's probably more to it than that.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil barrachd ann na sin.
The rooms are small.	Tha na seòmraichean beag.
He took one look at it and threw it on the ground.	Thug e aon suil air agus thilg e air an talamh e.
When everyone else was behaving differently.	Nuair a bhiodh a h-uile duine eile gan giùlan fhèin ann an dòigh eadar-dhealaichte.
By ????????? 	Le ?????????
to his friend ??????????	dha a charaid ??????????
If it moves while it is being worn, it is too much.	Ma ghluaiseas e fhad ‘s a tha e ga chaitheamh, tha e ro mhòr.
Not a good start.	Chan e deagh thoiseach tòiseachaidh.
He is not a natural footballer.	Chan e cluicheadair ball-coise nàdarra a th’ ann.
Before it is too late.	Mus bi e ro fhadalach.
He noticed the men who came with him.	Thug e an aire dha na fir a thàinig còmhla ris.
Therefore, it was not accepted.	Mar sin, cha deach gabhail ris.
I looked around at the sky.	Sheall mi mun cuairt orm air an speur.
I was on fire.	Bha mi na theine.
We can't let that even think about it.	Chan urrainn dhuinn leigeil le sin eadhon smaoineachadh air.
I am not your father.	Chan e mise ur n-athair.
His own kind included his mother and himself.	Bha a sheòrsa fhèin a’ gabhail a-steach a mhàthair agus e fhèin.
I can't sleep.	Chan urrainn dhomh cadal.
It's time to move on.	Tha an t-àm ann a dhol air adhart leis.
The new ideas are under the double line.	Tha na beachdan ùra fon loidhne dhùbailte.
I had done it so often.	Bha mi air a dhèanamh cho tric.
One large room.	Aon seòmar mòr.
It just does.	Tha e dìreach a 'dèanamh.
Design to make it easy so you can feel back to normal.	Dealbhaich airson a dhèanamh furasta gus am bi thu a’ faireachdainn air ais gu àbhaisteach.
For event information, click here.	Airson fiosrachadh tachartais, cliog an seo.
Headquarters a.	Prìomh oifis a.
Unfortunately, there is almost nothing else here at that stage.	Gu mì-fhortanach, chan eil dad eile an seo cha mhòr aig an ìre sin.
I said, okay, and I went in for surgery.	Thuirt mi, ceart gu leòr, agus chaidh mi a-steach airson obair-lannsa.
It's like something the music industry would be involved with.	Tha e coltach ri rudeigin anns am biodh gnìomhachas a’ chiùil an sàs.
They are now.	Tha iad a-nis.
Thirty children lost their mothers.	Chaill trithead leanabh am màthraichean.
Black and brown and white.	Dubh is donn is geal.
This is faith.	Is e seo creideamh.
It is not lost.	Chan eil e air chall.
You set the bar.	Shuidhich thu am bàr.
I will clear my account.	Falamhaichidh mi mo chunntas.
Also, you will find the error you are describing.	Rud eile, gheibh thu a’ mhearachd a tha thu a’ mìneachadh.
However, this does not work for the following reason.	A dh'aindeoin sin, chan eil seo ag obair leis an adhbhar a leanas.
Everything in this room was light.	Bha a h-uile dad san t-seòmar seo aotrom.
You can see that they are there.	Chì thu gu bheil iad ann.
She was so small and slender, in those days.	Bha i cho beag agus cho caol, anns na làithean sin.
He is the only one who knows that particular area of ​​space.	Is esan an aon fhear aig a bheil eòlas air an raon sònraichte sin de dh’ àite.
I think that's the way it should be.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an dòigh anns am bu chòir a dhèanamh.
I didn't mind listening to him talk.	Cha robh dragh sam bith orm a bhith ag èisteachd ris a’ bruidhinn.
It can be a more complicated process.	Faodaidh e a bhith na dhòigh nas iom-fhillte.
And of course it's been there for a while.	Agus gu dearbh tha e air a bhith ann airson greis.
If you make an effort to watch, you will get it.	Ma nì thu oidhirp air coimhead, gheibh thu e.
The dogs were trying to attack a black spot on the ground.	Bha na coin a’ feuchainn ri ionnsaigh a thoirt air spot dubh air an talamh.
They have trusted me.	Tha iad air earbsa a chuir annam.
I did not even try to imagine what was going through my mind.	Cha do dh’ fheuch mi eadhon ri smaoineachadh dè bha a’ dol tro inntinn.
I am open to comments !.	Tha mi fosgailte airson beachdan!.
Thank you for what you have done and will do.	Tapadh leibh airson na rinn thu agus a nì thu.
She recognized me, she did.	Dh'aithnich i mi, rinn i.
He should not have run off.	Cha bu chòir dha a bhith air ruith dheth.
Pending their call.	An dùil ris a’ ghairm aca.
Call with any questions!	Call le ceistean sam bith !.
Talk about a problem.	Bruidhinn mu dheidhinn trioblaid.
You can let it go.	Faodaidh tu a leigeil air falbh.
And the yellow.	Agus am buidhe.
For many, the two are often confused.	Dha mòran, tha an dà rud gu tric troimh-chèile.
Come get some.	Thig faigh cuid.
The day will come to an end.	Thig an latha gu crìch.
Take a look and see.	Thoir sùil agus faic.
That's the whole point.	Is e seo a’ phuing gu lèir.
You absolutely expect the traffic to stop.	Tha thu gu tur an dùil gun stad an trafaic.
So they are chosen to provide the best conditions.	Mar sin tha iad air an taghadh gus an suidheachadh as fheàrr a thoirt seachad.
Such as writing to a database.	A leithid sgrìobhadh gu stòr-dàta.
Make sure your bedding area could fit a larger bed.	Dèan cinnteach gum faodadh an raon leabaidh agad a bhith a 'freagairt leabaidh nas motha.
And maybe they needed help.	Agus is dòcha gum feumadh iad an cuideachadh.
We love the connection this family has had with each other.	Tha sinn dèidheil air a’ cheangal a bha aig an teaghlach seo ri chèile.
For example, think of situations such as moving objects in the picture.	Mar eisimpleir, smaoinich air suidheachaidhean leithid le nithean gluasadach san dealbh.
And a big one too.	Agus fear mòr cuideachd.
We also enjoyed this dinner, and a good tour.	Chòrd an dìnnear seo rinn cuideachd, agus deagh chuairt.
The second one ran off.	Ruith an dàrna fear dheth.
Find it easy to get along with people.	Lorg e furasta a dhol air adhart le daoine.
It didn't look bad.	Cha robh e a’ coimhead dona.
Your website is very cool.	Tha an làrach-lìn agad gu math fionnar.
All hands were lost.	Chaidh a h-uile làmh a chall.
There are plenty of examples of failed software projects.	Tha eisimpleirean gu leòr ann de phròiseactan bathar-bog air fàiligeadh.
How you treat women is just beyond me.	Tha mar a dhèiligeas tu ri boireannaich dìreach nas fhaide na mi.
You have to leave this place, now.	Feumaidh tu an t-àite seo fhàgail, a-nis.
So we looked.	Mar sin choimhead sinn.
For the third one, it is one.	Airson an treas fear, is e aon.
Planning your experience for next year is basically one.	A’ dealbhadh d’ eòlas an ath bhliadhna tha e gu bunaiteach a’ toirt seachad.
But she knew me.	Ach bha i eòlach orm.
He wants to win.	Tha e airson a bhuannachadh.
Especially someone like you.	Gu sònraichte cuideigin mar thusa.
It saved their lives.	Shàbhail e am beatha.
The door was locked.	Bha an doras glaiste.
It was definitely a time.	B’ e àm a bha sin gu cinnteach.
Credit cards are cards associated with a credit account.	Tha cairtean creideis nan cairtean co-cheangailte ri cunntas creideis.
He had not talked about murder.	Cha robh e air bruidhinn mu dheidhinn murt.
You repeat it once, twice.	Bidh thu gad ath-aithris aon uair, dà uair.
We survived, we worked, despite being children.	Mhair sinn, dh'obraich sinn, a dh'aindeoin a bhith nar cloinn.
We read and listen.	Bidh sinn a’ leughadh agus ag èisteachd.
We're going to test something about the way lifestyle works.	Tha sinn a’ dol a dhearbhadh rudeigin mun dòigh-beatha ag obair.
I left on my own.	Dh’ fhalbh mi leam fhìn.
And the rest of them.	Agus an còrr dhiubh.
I could bring this up, but it's not needed.	B’ urrainn dhomh seo a thoirt suas, ach chan eil feum air.
Plus, a letter.	A bharrachd air an sin, litir.
Her hand hit something soft.	Bhuail a làmh ri rudeigin bog.
You have been to the hospital before.	Tha thu air a bhith san ospadal roimhe.
But there may be another way.	Ach is dòcha gu bheil rathad eile a’ tighinn.
We both have blue eyes.	Tha sùilean gorma aig an dithis againn.
The sun was shining and he was walking slowly.	Bha a’ ghrian glè theth agus choisich e gu slaodach.
This is not just because more content does not need to be produced.	Chan eil seo dìreach air sgàth 's nach fheum barrachd susbaint a bhith air a dhèanamh.
Those who pay for it know.	Tha fios aig an fheadhainn a phàigheas air a shon.
I was just sitting there trying to think.	Bha mi nam shuidhe an sin a’ feuchainn ri smaoineachadh.
The look on his face told him he knew what was coming.	Thuirt an t-sùil air aodann gu robh fios aige dè bha a’ tighinn.
This was not a good sight.	Cha b’ e sealladh math a bha seo.
Gently push the two together.	Brùth an dithis còmhla gu socair.
Almost half past eight.	Cha mhòr leth-uair an dèidh ochd.
My parents are fine.	Tha mo phàrantan gu math.
They can't pass me on to anyone like that.	Chan urrainn dhaibh mo chuir air adhart gu neach sam bith mar sin.
But it does answer the question.	Ach tha e beagan a’ freagairt na ceiste.
People remember negative thoughts far more than they remember positive ones.	Bidh daoine a 'cuimhneachadh air beachdan àicheil fada nas motha na tha iad a' cuimhneachadh air feadhainn adhartach.
I am ready to start now.	Tha mi deiseil airson tòiseachadh a-nis.
They had to believe me.	Bha aca ri mo chreidsinn.
She must have recognized him and been happy.	Feumaidh gun do dh’ aithnich i e agus gun robh i toilichte.
She had no answer.	Cha robh freagairt aice.
I had lost the desire to kill him.	Bha mi air miann a mharbhadh a chall.
I'm not sure why they won't change.	Chan eil mi cinnteach carson nach atharraich iad.
We don't have to buy.	Chan fheum sinn ceannach.
I study everywhere, and I still haven't found the answer.	Bidh mi a’ sgrùdadh anns a h-uile àite, agus fhathast cha do lorg mi am freagairt.
She was seven.	Bha i seachd.
You want things to be perfect.	Tha thu airson gum bi cùisean foirfe.
I call them for what they are.	Bidh mi gan gairm airson na tha iad.
And it would be cheap.	Agus bhiodh e saor.
Maybe she couldn't even laugh or cry.	Is dòcha nach b’ urrainn dhi eadhon gàire no caoineadh.
I mean fuck.	Tha mi a' ciallachadh fuck.
But with the death of his father, his dreams died with him.	Ach le bàs athar, bhàsaich a aislingean còmhla ris.
Actual price may vary.	Faodaidh fìor phrìs a bhith eadar-dhealaichte.
It was as if there was no part of it.	Bha e mar nach robh pàirt dheth ann.
Both seem to be working well.	Tha e coltach gu bheil an dithis ag obair gu math.
I knew it would work, and it did.	Bha fios agam gun obraicheadh ​​​​e, agus rinn e.
Other stories are similar.	Tha sgeulachdan eile coltach.
I was a boy, I just couldn't do that.	Bha mi nam bhalach, cha b’ urrainn dhomh sin a dhèanamh.
This information is essential for activities such as walking or standing non-stop.	Tha am fiosrachadh seo deatamach airson gnìomhan leithid coiseachd no seasamh gun stad.
He was thinking about sex.	Bha e a’ smaoineachadh mu dheidhinn feise.
But this can take too long.	Ach faodar seo a thoirt ro fhada.
She was never put in those words.	Cha robh i a-riamh air a chuir anns na faclan sin.
For one night.	Airson aon oidhche.
My application is running much faster.	Bidh an tagradh agam a’ ruith fada nas luaithe.
The children in the show are older.	Tha a’ chlann anns an taisbeanadh nas sine.
And there is no war, at least not for now.	Agus chan eil cogadh ann, co-dhiù chan ann airson an-dràsta.
I think they are good.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad math.
The interpretation of these findings may be limited to a small sample size.	Dh’ fhaodadh mìneachadh nan co-dhùnaidhean sin a bhith cuibhrichte le meud sampall beag.
There is an opportunity again on the first day of next week.	Tha cothrom ann a-rithist a’ chiad latha den ath sheachdain.
Good times, good times.	Amannan math, amannan math.
But they could not stay.	Ach cha b’ urrainn dhaibh fuireach.
Most people don't have one brain.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine aig a bheil leth-eanchainn idir.
Keep thinking.	Cùm a’ smaoineachadh.
We slept late.	Caidil sinn anmoch.
But enough about them.	Ach gu leòr mun deidhinn.
This marriage does her no good.	Chan eil am pòsadh seo a’ dèanamh math sam bith dhi.
Slowly.	Gu mall.
I did that, it still hasn't worked.	Rinn mi sin, cha do dh'obraich mi fhathast.
Up and took her to the hospital.	Suas agus thug i dhan ospadal i.
There was something solid about her that he liked.	Bha rudeigin diongmhalta mu deidhinn a chòrd ris.
This is a team effort.	Is e oidhirp sgioba a tha seo.
Wait a while.	Fuirich beagan ùine.
But it was like a fun test in life.	Ach bha e coltach ri deuchainn spòrsail ann am beatha.
We love the word.	Tha gaol againn air an fhacal.
She was not fat, but she was well covered.	Cha robh i reamhar, ach bha i air a deagh chòmhdach.
After the war he went and got it back.	Às dèidh a’ chogaidh chaidh e agus fhuair e air ais e.
Yes, we care.	Tha, tha cùram againn.
You're just moving on.	Tha thu dìreach a 'gluasad air adhart.
In some cases, a call to action on a particular state does nothing.	Ann an cuid de chùisean chan eil gairm ghnìomhan air stàite sònraichte a’ dèanamh dad.
And he was right.	Agus bha e ceart.
I wrote it down.	Sgrìobh mi sìos e.
You decide that it doesn't really matter how many points you get.	Tha thu a’ co-dhùnadh nach eil e fìor chudromach cia mheud puingean a gheibh thu.
It's a drawing.	'S e tarraing a th' ann.
That's exactly what you get here.	Is e sin dìreach a gheibh thu an seo.
The latter could explain the number of single stars.	Dh'fhaodadh an tè mu dheireadh mìneachadh a thoirt air àireamh nan rionnagan singilte.
These are the people who treat us badly.	Is iad sin na daoine a tha gar làimhseachadh gu dona.
Know that you are lost.	Biodh fios agad gu bheil thu air do chall.
We often hear that we need to improve numbers like this.	Gu tric bidh sinn a’ cluinntinn gum bu chòir dhuinn àireamhan mar seo a leasachadh.
Then they moved to another row.	An uairsin gluais iad gu sreath eile.
I will never meet them again.	Cha choinnich mi iad a-rithist.
I never knew anyone had done it until recently.	Cha robh fios agam a-riamh gun do rinn duine e gus o chionn ghoirid.
The future is clear.	Tha an àm ri teachd soilleir.
Make him think it's worth his time.	Thoir air smaoineachadh gur fhiach an ùine aige.
Basically, it is very rare.	Gu bunaiteach, tha e gu math tearc.
She went after him.	Chaidh i às a dhèidh.
Make it a regular habit to contact people, including everyone.	Dèan e na chleachdadh cunbhalach fios a chuir air daoine, a’ toirt a-steach a h-uile duine.
I would not give them anything.	Cha toireadh mi dad dhaibh.
Just like the old days.	Dìreach mar na seann làithean.
She had died.	Bha i air bàsachadh.
That makes it a valid answer.	Tha sin ga fhàgail na fhreagairt dhligheach.
Special order only.	Òrdugh sònraichte a-mhàin.
I will do better but this was very low and very hard.	Nì mi nas fheàrr ach bha seo gu math ìosal agus gu math cruaidh.
Just an example.	Dìreach mar eisimpleir.
That’s why this game was so great for us.	Sin as coireach gun robh an geama seo cho mòr dhuinn.
They married him.	Phòs iad e.
It's not an easy road to the top.	Chan e rathad furasta chun mhullach a th’ ann.
That gives me great pleasure to move on.	Tha sin a’ toirt toileachas mòr dhomh a bhith a’ gluasad air adhart.
Not that she cares about taking care of herself.	Chan e gu bheil i draghail mu bhith a’ gabhail cùram dhi fhèin.
I thought it was very, very dangerous.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh i gu math, gu math cunnartach.
That is not his job.	Chan e sin an obair aige.
My thoughts on food could go anywhere.	Dh’ fhaodadh mo smuaintean mu bhiadh a dhol a dh’ àite sam bith.
That, in her opinion, was the worst of it.	B’ e sin an rud bu mhiosa dheth, shaoil ​​i.
He was married five times and left four children.	Bha e pòsta còig tursan agus dh'fhàg e ceathrar chloinne.
He expected her to fall apart.	Bha dùil aige gun tuiteadh i às a chèile.
The air shook as he pushed it to one side.	Chrath an èadhar fhad ‘s a bha e ga phutadh gu aon taobh.
And you are absolutely right.	Agus tha thu gu tur ceart.
Don't tell anyone about us.	Na innis do dhuine mu ar deidhinn.
However, the age of the animals used may be relevant.	Ach, is dòcha gu bheil aois nam beathaichean a thathar a’ cleachdadh buntainneach.
There was a glass of milk in front of one position.	Bha glainne bainne air beulaibh suidheachadh aon àite.
Then she finally stood up.	An uairsin sheas i suas mu dheireadh.
It was a new experience for me.	B’ e eòlas ùr a bh’ ann dhomh.
Very familiar fear.	Eagal gu math eòlach.
The important thing.	An rud cudromach.
Do not give up hope.	Na leig seachad dòchas.
You are not right.	Chan eil thu ceart.
He did not close his eyes.	Cha do dhùin e a shùilean.
There are only a few series.	Chan eil ann ach sreath no dhà.
Return to the hotel for breakfast.	Till don taigh-òsta airson bracaist.
We are scared because we have not grown up with them.	Tha an t-eagal oirnn oir chan eil sinn air fàs suas leotha.
The two became good friends in middle school.	Thàinig an dithis gu bhith nan deagh charaidean sa mheadhan-sgoil.
That's not safe but it's better.	Chan eil sin sàbhailte ach nas fheàrr.
Once a day is enough, but twice as good.	Tha e gu leòr aon uair san latha, ach dà uair nas fheàrr.
One of those little steps is to prepare the night before.	Is e aon de na ceumannan beaga sin ullachadh an oidhche roimhe.
For us, this has come down to the pace of development.	Dhuinne, thàinig seo sìos gu astar leasachaidh.
He liked her.	Bu toil leis i.
You do your job.	Bidh thu a’ dèanamh d’ obair.
And good news.	Agus deagh naidheachd.
It could not be long.	Cha b’ urrainn dha a bhith fada.
Keep in touch!.	Na bi fad às!.
But she's talking to you about her feelings now.	Ach tha i a’ bruidhinn riut mu na faireachdainnean aice a-nis.
The will cannot do two things at once.	Chan urrainn don tiomnadh dà rud a dhèanamh aig an aon àm.
It does a great job.	Tha e a’ dèanamh obair mhath.
It was not as if she was getting in trouble anymore.	Cha robh e mar gum faigheadh ​​i ann an trioblaid tuilleadh.
I could never find anything to care for.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh dad a lorg airson cùram.
He pulled out his knife.	Tharraing e an sgian aige.
It was introduced for another purpose.	Chaidh a thoirt a-steach airson adhbhar eile.
He did not change because he was around other people.	Cha do dh'atharraich e oir bha e timcheall air daoine eile.
Throw on the face, of course.	Tilg air an aghaidh, gu dearbh.
It would be just for.	Bhiodh e dìreach airson.
But this child had far worse things to go through.	Ach bha cùisean fada na bu mhiosa aig a’ phàiste seo ri dhol troimhe.
They know that the body will not move in the future.	Tha fios aca nach gluais corp an ama ri teachd.
Of course, only one input is possible in each process.	Gu dearbh, chan eil ach aon chur-a-steach comasach anns gach pròiseas.
It was five.	Bha e còig.
They decided to go see him.	Cho-dhùin iad a dhol ga fhaicinn.
Reading the entire guide does not show any effect.	Le bhith a’ leughadh an stiùiridh gu h-iomlan chan fhaic sinn a leithid de bhuaidh.
I made a mistake.	Rinn mi mearachd.
That's their choice, not yours.	Sin an roghainn aca, chan ann leatsa.
I like patterns.	Is toil leam pàtrain.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Uaireannan bidh e ag obair, uaireannan chan eil.
None of the other children made a sound.	Cha do rinn gin de na clann eile fuaim.
Many companies will pay less than you, the same.	Pàighidh mòran chompanaidhean nas lugha na tha thu, an aon rud.
However, that member should be gone by then.	Ach, bu chòir gum biodh am ball sin air falbh ron àm sin.
Stand in that door and no one can enter.	Seas san doras sin agus chan urrainn duine tighinn a-steach.
I was not asleep.	Cha robh mi nam chadal.
Then he stopped.	An uairsin stad e.
Behind this desk.	Air cùlaibh an deasg seo.
They were growing very long.	Bha iad a’ fàs gu math fada.
I am not interested in doing that.	Chan eil ùidh agam sin a dhèanamh.
He lifted his glass.	Thog e a ghloine.
But it has not meant protection.	Ach chan eil e air ciallachadh dìon.
I have tried many ways and nothing is called it.	Tha mi air feuchainn ann an iomadach dòigh agus chan eil dad air a ghairm.
You were ready.	Bha thu deiseil.
I have told you both to contact me in my name.	Tha mi air innse dhut le chèile gun cuir thu fios thugam le m’ ainm.
Yes, there are problems with the law.	Tha, tha duilgheadasan ann leis an lagh.
Everyone loves sugar.	Tha a h-uile duine dèidheil air siùcar.
He will make whatever decision is best for him.	Nì e ge bith dè an co-dhùnadh as fheàrr dha.
Let me know, it should be fun !!!.	Leig fios dhomh, bu chòir dha a bhith spòrsail !!!.
Now, everyone is happy.	A-nis, tha a h-uile duine toilichte.
All pages are as you would expect in the page library.	Tha a h-uile duilleag mar a bhiodh dùil ann an leabharlann nan duilleagan.
The same is true for a country.	Tha an aon rud fìor airson dùthaich.
I tried to call.	Dh'fheuch mi ri fònadh.
I just don't care.	Dìreach chan eil dragh agam.
But no, no.	Ach chan eil, chan eil.
Well, most of the other pages are like you.	Uill, mar thusa tha a’ mhòr-chuid de na duilleagan eile cuideachd.
She was looking into the corner.	Bha i a’ coimhead a-steach don oisean.
They tell us to go back.	Tha iad ag innse dhuinn a dhol air ais.
The differences between the two groups were not significant.	Cha robh na h-eadar-dhealachaidhean eadar an dà bhuidheann cudromach.
He felt the need to lie down.	Bha e a’ faireachdainn gum feumadh e laighe.
Just for property.	Dìreach airson seilbh.
It was too weird.	Bha e ro neònach.
So it looks like you have been there.	Mar sin tha e coltach gu bheil thu air a bhith ann.
Just sit tight.	Dìreach suidhe gu teann.
Some families have been able to continue.	Chaidh aig cuid de theaghlaichean air cumail orra.
They will not go too far.	Cha tèid iad ro fhada.
We can make room.	Faodaidh sinn rùm a dhèanamh.
They often appear in the body.	Bidh iad gu tric a 'nochdadh anns a' bhodhaig.
You have to go to a paid model to grow bigger.	Feumaidh tu a dhol gu modail pàighte gus fàs nas motha.
It may not be called trade.	Is dòcha nach e malairt a chanar ris.
For an hour or two the snow kept coming.	Airson uair no dhà chùm an sneachda a’ tighinn.
I saw the name but did not think about it.	Chunnaic mi an t-ainm ach cha do smaoinich mi air.
It is safe to eat, but does not taste very good.	Tha e sàbhailte ithe, ach chan eil blas fìor mhath ann.
I don't really think they would kill you.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gum marbhadh iad thu.
Tell me where to take you.	Innis dhomh càit an toir thu thu.
He was not afraid to take his boat to the ice.	Cha robh eagal air a bhàta a thoirt dhan deigh.
None of these things existed.	Cha robh gin de na rudan sin ann.
No, nothing has been said about that part.	Chan e, cha deach dad a ràdh mun phàirt sin.
Straight ahead.	Dìreach air adhart.
But perhaps the true meaning is something else.	Ach is dòcha gu bheil an fhìor bhrìgh rudeigin eile.
Expect birds to take part too.	Bi an dùil gun gabh eòin an cuid cuideachd.
Absolutely worth a visit !.	Gu tur is fhiach tadhal!.
Usually, though, there is a better solution that people can agree on.	Mar as trice, ge-tà, tha fuasgladh as fheàrr ann air am faod daoine aontachadh.
Whatever was going on in the man 's head was not beautiful.	Ge bith dè bha dol air adhart ann an ceann an duine cha robh e breagha.
Behind him, above him.	Air a chùlaibh, os a chionn.
Believe any of them.	Creidsinn gin dhiubh.
Health is the focus.	Is e slàinte am fòcas.
Just like you feel like you are pushed right or left in a turning car.	Dìreach mar a tha thu a 'faireachdainn gu bheil thu air do phutadh deas no clì ann an càr tionndaidh.
When he got out, he went with them in the car.	Nuair a fhuair e a-mach, chaidh e còmhla riutha sa chàr.
He did not recognize the number.	Cha b’ e an àireamh a dh’ aithnich e.
Our dog was happy all the time.	Bha an cù againn toilichte fad na h-ùine.
You have to look at each individual.	Feumaidh tu coimhead air gach neach fa leth.
It's not a car accident.	Chan e tubaist càr a th’ ann.
In many ways, that was true.	Ann an iomadach dòigh, bha sin fìor.
I can’t imagine I was completely in one state.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gu robh mi gu tur ann an aon stàit.
High place.	Àite àrd.
They sold well.	Reic iad gu math.
It was hard to say.	Bha e duilich a ràdh.
I was sad.	Bha mi brònach.
There are not many.	Chan eil mòran ann.
Not forever.	Chan eil gu bràth.
One voice rose above the others, both in volume and frequency.	Dh'èirich aon ghuth os cionn an fheadhainn eile, an dà chuid ann an tomhas-lìonaidh agus tricead.
You must have been working for weeks.	Feumaidh gu bheil thu air a bhith ag obair airson seachdainean.
It could have been a lot of work for him.	Dh’ fhaodadh gur e obair mhòr a bh’ ann dha.
My father was also involved in politics.	Bha m’ athair air a bhith ann am poilitigs cuideachd.
She has a chef.	Tha còcaire aice.
There are several types of models.	Tha grunn sheòrsaichean de mhodailean ann.
A way of reasoning with them.	Dòigh air reusanachadh leotha.
Parents need to treat each other with respect.	Feumaidh pàrantan dèiligeadh ri chèile le spèis.
But good to remember.	Ach math a chuimhneachadh.
It's like a due date.	Tha e coltach ri ceann-latha iomchaidh.
He came up with the money himself.	Thàinig e suas leis an airgead fhèin.
I hate you sad.	Tha gràin agam ort brònach.
He knows too much.	Tha e eòlach air cus.
I will level with you.	Nì mi ìre leat.
They both still see them.	Tha iad le chèile fhathast gam faicinn.
But there are a few weird things about it.	Ach tha beagan rudan annasach mu dheidhinn.
We could understand what he had written.	Tuigeadh sinn na bha e air a sgrìobhadh.
It was impossible to pass them.	Bha e eu-comasach a dhol seachad orra.
He heard it on the phone.	Chuala e i air a’ fòn.
Way forward with the whole book !.	Dòigh air adhart leis an leabhar gu lèir!.
Now it's time.	A-nis is e turas a th’ ann.
But she is still working hard.	Ach tha i a’ leantainn leis na h-oidhirpean sin.
By permission, most of us are not adults.	Le cead, chan eil a’ mhòr-chuid againn nar n-inbhich.
Hope this helps.	An dòchas gun cuidich seo.
People do business that they know or are familiar with.	Bidh daoine a’ dèanamh gnìomhachas air a bheil iad eòlach no air a bheil iad aithnichte.
They would like to talk to their parents for a few minutes.	Bu toil leotha bruidhinn ri am pàrantan airson beagan mhionaidean.
Use the language as a tool.	Cleachd an cànan mar inneal.
I learned more on board.	Dh’ionnsaich mi barrachd air bòrd.
You don't have to tell them.	Chan fheum thu innse dhaibh.
And that distance too.	Agus an astar sin cuideachd.
And the case.	Agus a 'chùis.
Obviously, you can tell us a little bit more about it.	Gu follaiseach, faodaidh tu beagan a bharrachd innse dhuinn mu dheidhinn.
The girls studied it with interest.	Rinn na caileagan sgrùdadh air le ùidh.
There are two things, however.	Tha dà rud ann, ge-tà.
That's the next job.	Sin an ath obair.
That's just the problem.	Sin dìreach an duilgheadas.
Meet a good guy.	Buail i fear math.
He offered him money, but he would not.	Thairg e airgiod dha, ach cha ghabh e e.
Opportunity fat though.	Cothrom geir ge-tà.
Look up suddenly at night.	Seall suas gu h-obann air an oidhche.
Please include your view.	Feuch an cuir thu do shealladh a-steach.
It took some time to put it together.	Thug e beagan ùine airson a chuir ri chèile.
Trying to avoid the boys for that sort of thing.	A’ feuchainn ris na balaich a sheachnadh don t-seòrsa rud sin.
It should prepare for some advance notice.	Bu chòir dha ullachadh airson beagan fios ro-làimh.
It's not here and it can't hurt you.	Chan eil e an seo agus chan urrainn dha do ghoirteachadh.
That was true love, I think.	B’ e sin fìor ghràdh, nam bheachd-sa.
Work is all around.	Tha obair timcheall.
She spoke to him first with her tongue.	Bhruidhinn i ris an toiseach le a teanga.
His time had run out.	Bha an ùine aige air ruith a-mach.
He had been there.	Bha e air a bhith ann.
It was a great way to take advantage of the terrible weather.	Bha e na dhòigh math air brath a ghabhail air an aimsir uamhasach.
Let me correct that.	Leig leam sin a cheartachadh.
This can only be achieved with difficulty.	Faodar seo a choileanadh ach gu tric le duilgheadas.
The whole procedure was recorded by video.	Chaidh am modh-obrach gu lèir a chlàradh le bhidio.
They lived apart.	Bha iad a’ fuireach bho chèile.
I am here for you too.	Tha mi an seo dhutsa cuideachd.
The plans were circulated.	Chaidh na planaichean a sgaoileadh.
She felt like she had to be sick.	Bha i a’ faireachdainn mar gum feumadh i a bhith tinn.
I had used the camera before.	Bha mi air an camara a chleachdadh roimhe seo.
And he's old as fuck.	Agus tha e sean mar fuck.
We need to make up time.	Feumaidh sinn ùine a dhèanamh suas.
The desire to live quickly disappeared.	Chaidh an toil airson a bhith beò à sealladh gu sgiobalta.
Of course, I couldn't stop there.	Cha b’ urrainn dhomh stad an sin, gu dearbh.
But it's worth it, so it's worth it.	Ach is fhiach e e, mar sin is fhiach e.
Or, at least you know you did.	No, co-dhiù, tha fios agad gun do rinn thu.
It takes up too much space.	Gabhaidh i cus rùm.
I don't really think that title will catch on.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun gabh an tiotal sin grèim ort.
At least that's how it started.	Co-dhiù sin mar a thòisich e.
It happened like this.	Thachair e mar seo.
It was very rare.	Bha e gu math tearc.
I ran to the bathroom.	Ruith mi chun an taigh-ionnlaid.
There is probably one important reason for this.	Is dòcha gu bheil aon adhbhar cudromach ann airson seo.
It's too easy for random people to walk in.	Tha e ro fhurasta do dhaoine air thuaiream coiseachd a-steach.
They would have died, he would have lived.	Bhiodh iad air bàsachadh, bhiodh e air a bhith beò.
So no one will.	Mar sin cha dèan duine.
He's here somewhere, and he's in trouble.	Tha e an seo am badeigin, agus tha e ann an trioblaid.
Call ahead if you are more than five minutes late.	Cuir fòn air adhart ma bhios tu còrr is còig mionaidean fadalach.
It would have produced a different outcome.	Bhiodh e air toradh eadar-dhealaichte a thoirt gu buil.
I am not included.	Chan eil mi air mo thoirt a-steach.
Next year there will be another wedding.	An ath-bhliadhna bidh banais eile ann.
The terms apply to you.	Tha na teirmean a’ buntainn riut.
For a moment, my friend felt happy.	Airson mionaid, bha mo charaid a 'faireachdainn toilichte.
You post them and find out what's wrong.	Bidh thu gan cur suas agus a’ faighinn a-mach dè a tha ceàrr.
A thousand years ago in another life, he knew.	O chionn mìle bliadhna ann am beatha eile, bha fios aige.
Some are less patient than others.	Tha cuid nach eil cho foighidneach ri cuid eile.
This is funny to me, though.	Tha seo èibhinn dhomh, ge-tà.
The leaves and flowers we did not see.	Na duilleagan agus na flùraichean chan fhaca sinn.
This is not my life.	Chan e seo mo bheatha.
I will go out of your way.	Thèid mi a-mach às do shlighe.
Customers seem to be happy.	Tha e coltach gu bheil luchd-ceannach toilichte.
Once signed, the bill will become law.	Bidh am bile na lagh nuair a thèid a shoidhnigeadh.
You will never come back.	Cha tig thu air ais a-riamh.
New ones are created every year.	Bidh feadhainn ùra gan cruthachadh gach bliadhna.
Keep your eyes that way !.	Cùm do shùilean mar sin!.
I love your brother too.	Tha gaol agam air do bhràthair cuideachd.
She may have been standing there for hours.	Is dòcha gu robh i air a bhith na seasamh an sin airson uairean a thìde.
Think of the tree leaves in autumn.	Smaoinich air na duilleagan craoibhe as t-fhoghar.
Shoot it, post it, and comment here.	Shoot e, cuir post air, agus thoir beachd an seo.
It worked or it did not work.	Dh'obraich e no cha do dh'obraich e.
And, yes, we really did work.	Agus, tha, chuir sinn gu obair e gu fìor.
But everything else, too.	Ach a h-uile càil eile, cuideachd.
Write the security policy.	Sgrìobh tèarainteachd am poileasaidh.
I really enjoyed that side of it.	Chòrd an taobh sin dheth gu mòr rium.
It was a very powerful concept.	B’ e bun-bheachd air leth cumhachdach a bh’ ann.
Tomorrow they will be silent.	A-màireach bidh iad sàmhach.
A few have survived.	Tha beagan dhiubh air tighinn beò.
I'm still trying to figure out why she did that.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri tuigsinn carson a rinn i sin.
The pictures are all very interesting and beautiful.	Tha na dealbhan uile gu math inntinneach agus brèagha.
You are smaller.	Tha thu nas lugha.
You can still be the right weight and have high blood pressure.	Faodaidh tu a bhith mar an cuideam ceart agus bruthadh-fala àrd a bhith agad fhathast.
I am scared to sleep.	Tha eagal orm cadal.
He had seen it all around, too.	Bha e air fhaicinn mun cuairt e, cuideachd.
They are very sweet together.	Tha iad gu math milis còmhla.
I want to count the number of lines.	Tha mi airson an àireamh de loidhnichean a chunntadh.
You do not believe me.	Chan eil thu gam chreidsinn.
He spoke to her in a bad way, though.	Bhruidhinn e rithe ann an droch dhòigh, ge-tà.
I remember doing this at the beginning of last year too.	Tha cuimhne agam seo a dhèanamh aig toiseach na bliadhna an-uiridh cuideachd.
He thought she wanted the same thing he did.	Bha e den bheachd gu robh i ag iarraidh an aon rud a rinn e.
So we would have a new year.	Mar sin biodh bliadhna ùr againn.
But he did it.	Ach rinn e e.
The engine seemed to be running badly.	Bha coltas gu robh an einnsean a’ ruith gu dona.
Start slow at first.	Tòisich slaodach an toiseach.
Meaning to us as a whole.	A 'ciallachadh dhuinne gu h-iomlan.
The line is important, and it moves in the right direction.	Tha an loidhne cudromach, agus tha i a’ gluasad san t-slighe cheart.
All the house around.	A h-uile taigh mun cuairt.
Unfortunately, as we all know, they failed.	Gu mì-fhortanach, mar a tha fios againn, dh'fhàillig iad.
He just wanted to feel it.	Bha e airson a bhith a’ faireachdainn.
The doors opened.	Dh’fhosgail na dorsan.
There is no problem with that.	Chan eil duilgheadas sam bith ann le sin.
My instructions are clear, whether you like them or not.	Tha an stiùireadh agam soilleir, ge bith a bheil iad a’ còrdadh riut no nach eil.
They may not follow him, but they will listen anyway.	Is dòcha nach lean iad e, ach èistidh iad co-dhiù.
You will see it again.	Bidh thu ga fhaicinn a-rithist.
It usually takes place in the middle of the afternoon.	Mar as trice bidh e a’ tachairt ann am meadhan an fheasgair.
He has dropped by with my class several times.	Tha e air tuiteam leis a’ chlas agam grunn thursan.
Here is the company name and phone number.	Seo ainm a’ chompanaidh agus àireamh fòn.
Our understanding is unnecessary.	Chan eil feum air ar tuigse.
Wait a few seconds and take a look.	Fuirich beagan dhiog agus thoir sùil.
Think of someone like you, but not you.	Smaoinich air cuideigin mar thusa, ach chan e thusa.
For the first time, she turned to slow-moving love songs.	Thionndaidh i gu òrain gaoil slaodach slaodach airson a’ chiad uair.
He needs to know.	Feumaidh fios a bhith aige.
We must do the same.	Feumaidh sinn an aon rud a dhèanamh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin bhiodh na toraidhean a’ cumail tha mi creidsinn.
Only by keeping them far enough away.	A-mhàin le bhith gan cumail fada gu leòr air falbh.
I arrest him, not your weird text.	Tha mi ga chur an grèim, chan e an teacsa neònach agad.
You know it.	Tha thu eòlach air.
But we must.	Ach feumaidh sinn.
Old stuff, my dad said.	Seann stuth, thuirt m’ athair.
In some cases, our client ended up angry.	Ann an cuid de chùisean, thàinig an neach-dèiligidh againn gu crìch feargach.
Later in this guide we will review the main types.	Nas fhaide air adhart san stiùireadh seo nì sinn ath-sgrùdadh air na prìomh sheòrsaichean.
Her emotional state, however, was a whole other issue.	Bha a staid thòcail, ge-tà, na chùis eile gu tur.
We live as best we can.	Tha sinn beò cho math 's as urrainn dhuinn.
It has to be expected.	Feumar a bhith an dùil.
Gold stars for being a game.	Rionnagan òir airson a bhith geama.
He went inside.	Chaidh e a-steach.
They can even change thought patterns.	Faodaidh iad eadhon pàtrain smaoineachaidh atharrachadh.
I just wanted to make sure that was there.	Bha mi dìreach airson dèanamh cinnteach gu robh sin ann.
The worst is over.	Tha an rud as miosa seachad.
However, a few comments are in order.	Ach, tha beagan bheachdan ann an òrdugh.
And the impact is largely political.	Agus tha a’ bhuaidh gu ìre mhòr poilitigeach.
The logic is very simple.	Tha an loidsig gu math sìmplidh.
If you are anyone else, you can contact me there too.	Ma tha thu nad neach sam bith eile, faodaidh tu fios a chuir thugam an sin cuideachd.
The cell wall.	Am balla cealla.
Something has to change in the next five years.	Feumaidh rudeigin atharrachadh anns na còig bliadhna a tha romhainn.
Hall, however, was not going to give up.	Cha robh Hall, ge-tà, gu bhith a’ toirt seachad.
There was nothing.	Cha robh dad ann.
She had to start spending her life.	Dh'fheumadh i tòiseachadh air a beatha a chaitheamh.
He did not know when there was enough.	Cha robh fios aige cuin a bha gu leòr ann.
It felt more like oil than metal, except hard.	Bha e a’ faireachdainn mar ola nas motha na meatailt, ach a-mhàin cruaidh.
And those were just the obvious techniques.	Agus cha robh annta sin ach na dòighean-obrach follaiseach.
We both stopped.	Stad an dithis againn.
Now, get out of that bed.	A-nis, gabh a-mach às an leabaidh sin.
Try to imagine how you made that happen.	Feuch ri smaoineachadh air mar a thug thu air sin tachairt.
The right person to pay you.	An neach ceart a phàigheas tu.
It's not just a question on my mind.	Chan e aon cheist a th’ ann nam inntinn.
Representative photographs of three independent experiments are shown.	Tha dealbhan riochdachail de thrì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
He did not know what else to do.	Cha robh fios aige dè eile a dhèanadh e.
She knew it was true.	Bha fios aice gu robh e fìor.
Mission is good to go, good to go.	Tha misean math ri dhol, math ri dhol.
We were there a long time.	Bha sinn ann ùine fhada.
Of course he can.	Gu dearbh faodaidh e.
It was not the word he meant.	Cha b' e am facal a bha e a' ciallachadh.
He doesn't talk much about himself, or even much at least.	Chan eil e a’ bruidhinn mòran mu dheidhinn fhèin, no eadhon mòran, co-dhiù.
This version was excellent.	Bha an dreach seo air leth math.
Sometimes it feels like little has changed.	Aig amannan bidh e a’ faireachdainn mar nach eil mòran air atharrachadh.
I don't usually do that in a first year race.	Mar as trice cha bhith mi a’ dèanamh sin ann an rèis sa chiad bhliadhna.
It's going to be hard to find anything worth having.	Tha e gu bhith duilich faighinn a-mach rud sam bith as fhiach a bhith.
I closed my eyes and tried to remember.	Dhùin mi mo shùilean agus dh'fheuch mi ri cuimhneachadh.
He was left in the clothes in which he was standing and with nothing else.	Bha e air fhàgail anns an aodach anns an robh e na sheasamh agus gun dad eile.
The judge thought she was lying.	Bha am britheamh den bheachd gu robh i na laighe.
If you are young, insurance is cheap.	Ma tha thu òg, tha àrachas saor.
But so much has gone out of our control.	Ach dh’ fhan uimhir a-mach às ar smachd.
We would not want that to happen to you.	Cha bhiodh sinn airson sin fhaicinn a’ tachairt dhut.
Hidden noises in the background.	Fuaimean falaichte sa chùlaibh.
So for me, it's not just being over the top.	Mar sin, dhòmhsa, chan e dìreach a bhith os cionn na cùise.
Well, we have the first one now.	Uill, tha a’ chiad fhear againn a-nis.
She knew there would be dead bodies in that house.	Bha fios aice gum biodh cuirp mharbh anns an taigh sin.
Certainly not.	Gu dearbh cha do rinn e.
Please help us !.	Feuch an cuidich thu sinn!.
We can't talk to her.	Chan urrainn dhuinn bruidhinn rithe.
This is how she is with me.	Seo mar a tha i còmhla rium.
The task may be so complex that this may seem overwhelming.	Is dòcha gu bheil an gnìomh cho iom-fhillte is gu bheil seo a’ nochdadh.
Everything was going so well.	Bha a h-uile càil a’ dol cho math.
Two months, now.	Dà mhìos, a-nis.
She did not notice.	Cha do mhothaich i.
Strange subject.	Cuspair neònach a tha.
If you want to stay here, well and good.	Ma tha thu airson fuireach an seo, gu math agus gu math.
I can be men before morning.	Is urrainn dhomh fir a bhith ann ron mhadainn.
Run if you can.	Ruith mas urrainn dhut.
She began by getting to know men.	Thòisich i le bhith eòlach air fir.
The town was asleep.	Bha a bhaile na chadal.
He really enjoyed talking to this girl.	Chòrd e ris a bhith a’ bruidhinn ris a’ chaileag seo.
That's the only word for it.	Sin an aon fhacal air a shon.
There are those kids who have moved a whole world.	Tha na clann sin ann a tha air saoghal gu lèir a ghluasad.
What you would call the middle class.	An rud ris an canadh tu an clas meadhan.
hand.	'làimh.
I knew what you wanted.	Bha fios agam dè bha thu ag iarraidh.
It shows the advanced steps.	Tha e a 'sealltainn na ceumannan àrd-ìre.
I do not agree.	Chan eil mi ag aontachadh.
They seemed to be waiting for us.	Bha coltas gu robh iad a 'feitheamh oirnn.
Own a girl to practice training.	Dèan seilbh air nighean fhèin airson trèanadh a chleachdadh.
It can only help to be.	Chan urrainn dha cuideachadh ach a bhith.
There are families and then there are families.	Tha teaghlaichean ann agus an uairsin tha teaghlaichean ann.
This is a clear trial and error.	Is e deuchainn agus mearachd soilleir a tha seo.
The wind also stopped.	Stad a’ ghaoth cuideachd.
But now he had gone beyond himself.	Ach a nis bha e air dol thairis air fèin.
I didn't even see his hand move.	Chan fhaca mi eadhon a làmh a’ gluasad.
A strong economic understanding of the model components is provided.	Tha tuigse eaconamach làidir air na pàirtean modail air a thoirt seachad.
He is still here.	Tha e fhathast an seo.
The other three are straightforward.	Tha na trì eile dìreach.
Or worse, the thing that the men who were with them should not have done.	No na bu mhiosa, an rud nach bu chòir dha na fir a bha còmhla riutha a bhith air a dhèanamh.
And you were raised here.	Agus thogadh sibh ann an so.
Well, that was then, this is it now.	Uill, bha sin an uairsin, tha seo a-nis.
Of course, we should be moving towards that.	Gu dearbh, bu chòir dhuinn a bhith a 'dol a dh'ionnsaigh sin.
Freedom of the media and speech.	Saorsa nam meadhanan agus cainnt.
That became a regular pattern for him.	Thàinig sin gu bhith na phàtran cunbhalach dha.
You were both so much better.	Bha an dithis agaibh tòrr na b’ fheàrr.
I never expected him to do something like that.	Cha robh dùil agam a-riamh gun dèanadh e rudeigin mar sin.
I had a long way to go.	Bha slighe fhada agam ri dhol.
Digital products are different.	Tha stuthan didseatach eadar-dhealaichte.
Unfortunately, the hard work has just begun.	Gu mì-fhortanach, tha an obair chruaidh dìreach air tòiseachadh.
Everyone who matters to us.	A h-uile duine a tha cudromach dhuinn.
Both made a perfect team.	Rinn an dithis sgioba foirfe.
It is only a matter of treatment now.	Chan eil ann ach cùis làimhseachaidh a-nis.
There are some issues to consider.	Tha cuid de chùisean ri beachdachadh.
I didn’t know it was still around.	Cha robh fios agam gu bheil e fhathast timcheall.
But these do not determine the nature of the project.	Ach chan eil iad sin a’ dearbhadh nàdar a’ phròiseict.
They were as numerous as the weeks of the year.	Bha iad ann an àireamh mar sheachdainnean na bliadhna.
So again, two options here.	Mar sin a-rithist, dà roghainn an seo.
Don't stay too long with the horses.	Na fuirich ro fhada leis na h-eich.
Keep up the fight.	Cùm suas an t-sabaid.
It is at the heart of every moment.	Tha e aig cridhe gach mionaid.
Understanding within ourselves and from the outside world.	Tuigse taobh a-staigh sinn fhìn agus bhon t-saoghal a-muigh.
Probably a hoax.	Is dòcha gu math a bhith meallta.
I took the opportunity to close my own door.	Ghabh mi an cothrom an doras agam fhìn a dhùnadh.
One shot, and it was over.	Aon urchair, agus bha e seachad.
Seven heads.	Seachd cinn.
The police are involved.	Tha na poilis an sàs ann.
That is certainly possible.	Tha sin gu cinnteach comasach.
It is correct for two reasons.	Tha e ceart airson dà adhbhar.
As a player.	Mar chluicheadair.
They are never good.	Chan eil iad a-riamh math.
However, let us assume that this is the case for a moment.	Ach, leig dhuinn a bhith den bheachd gur e seo a 'chùis airson mionaid.
She was a good girl.	'S e nighean mhath a bh' innte.
They did not find any.	Cha d' fhuair iad a h-aon.
Cook for an hour.	Cook airson uair a thìde.
That's my promise to you.	Sin mo ghealladh dhut.
For example consider the example above again.	Mar eisimpleir beachdaich air an eisimpleir gu h-àrd a-rithist.
But he stayed.	Ach dh'fhuirich e.
It is very thin and was made with a lot of oil.	Tha e gu math tana agus chaidh a dhèanamh le tòrr ola.
How he survived, in that car, no one can say.	Mar a thàinig e beò, anns a’ chàr sin mar sin, chan urrainn dha duine a ràdh.
Then at the weekend, nothing.	An uairsin aig deireadh seachdain, chan eil dad.
There is nothing else.	Chan eil dad eile ann.
It was done by computer and it was not too late.	Chaidh a dhèanamh le coimpiutair agus cha robh e fadalach.
I was just thinking, you probably know.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil fios agad.
There is nothing special like you.	Chan eil dad sònraichte coltach riut.
But she did and he let her.	Ach rinn i agus leig e i.
Nobody knows why, it was just ordered.	Chan eil fios aig duine carson, chaidh dìreach òrdachadh.
If my girls were here with me, it wouldn't be so bad.	Nam biodh mo chlann-nighean an seo còmhla rium, cha bhiodh e cho dona.
That's just behavior, behavior.	Is e dìreach sin giùlan, giùlan.
I got on my high horse.	Fhuair mi air m' each àrd.
The power factor.	Am bàillidh cumhachd.
The man she met.	Am fear a choinnich i.
They are in control.	Tha smachd aca air.
The terms of the progress are not entirely clear.	Chan eil teirmean an adhartais gu tur soilleir.
Someone who oversees and directs the audience through the film.	Cuideigin a bhios os cionn agus a stiùireas an luchd-èisteachd tron ​​fhilm.
There was little reason.	Cha robh mòran adhbhar ann.
I was just watching.	Bha mi dìreach a’ coimhead.
We feel that this has happened before.	Tha sinn a’ faireachdainn gu bheil seo air tachairt roimhe seo.
We love that you have revealed this health.	Is toil leinn gu bheil thu air an t-slàinte seo fhoillseachadh.
They are team boys.	'S e balaich sgioba a th' annta.
I had been a man like that.	Bha mi air a bhith nam dhuine mar sin.
Most likely my brain was tired or something.	Nas coltaiche gu robh m ’eanchainn sgìth no rudeigin.
No thought required and little effort.	Chan eil feum air smaoineachadh agus glè bheag oidhirp.
He explained it there as well.	Mhìnich e an sin e cho math.
I would not say that it was because of this issue.	Cha bhithinn ag ràdh gur ann air sgàth na cùise seo a bha e.
Sometimes you just have to wait and see how you feel.	Aig amannan feumaidh tu feitheamh gus faicinn mar a tha thu a’ faireachdainn.
And you can't see the man's face on any of them.	Agus chan fhaic thu aodann an duine air gin dhiubh.
Only then, of course, will he know that she loves him.	Is ann dìreach an uairsin, gu cinnteach, a bhios fios aige gu bheil gaol aice air.
For the third time, it's done.	Airson an treas uair, tha e air a dhèanamh.
You can work where and when you want.	Faodaidh tu obrachadh far a bheil thu ag iarraidh agus nuair a tha thu ag iarraidh.
I jump when you say jump.	Leumaidh mi nuair a chanas tu leum.
And now here it came again.	Agus a-nis an seo thàinig e a-rithist.
The image that created the words was too funny.	Bha an ìomhaigh a chruthaich na faclan na inntinn ro èibhinn.
These are the moments that are a real life for me.	Is iad seo na h-amannan a tha nam fìor bheatha dhomh.
And you know it, too.	Agus tha fios agad air, cuideachd.
He recognized that voice.	Dh’aithnich e an guth sin.
But your mother is very strong too.	Ach tha do mhàthair gu math làidir cuideachd.
Only a few cases have been published in recent literature.	Chan eil ach cuid de chùisean air am foillseachadh ann an litreachas o chionn ghoirid.
Then again, all business is like that.	An uairsin a-rithist, tha a h-uile gnìomhachas mar sin.
I was on the bridge.	Bha mi air an drochaid.
The results represent one of three independent tests.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh aon de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Get well soon.	Faigh nas fheàrr a dh’ aithghearr.
I promise, it's worth a look.	Tha mi a’ gealltainn, is fhiach sùil a thoirt air.
I need to go to bed and get some sleep.	Feumaidh mi a dhol dhan leabaidh agus beagan cadal fhaighinn.
There was no effect.	Cha robh buaidh ann.
But we loved it.	Ach bha gaol againn air.
They do not even talk about that.	Chan eil iad eadhon a 'bruidhinn mu dheidhinn sin.
First, there were definitely two ways to go with this build.	An toiseach, gu cinnteach bha dà dhòigh air a dhol leis an togail seo.
You will no longer see the wall.	Chan fhaic thu am balla tuilleadh.
Lots of great stuff.	Bhiodh tòrr rudan sgoinneil.
But he knew that this was the way of the world.	Ach bha fios aige gur ann mar seo a bha an saoghal.
He had seen us, had seen something.	Bha e air ar faicinn, air rudeigin fhaicinn.
Yes, the road was still open.	Bha, bha an rathad fhathast fosgailte.
Those days are over.	Tha na làithean sin deiseil.
I'm ready to wait.	Tha mi deiseil a' feitheamh.
None of the subjects reported any pain during the trial.	Cha tug gin de na cuspairean iomradh air pian sam bith rè an deuchainn.
I have no answer yet.	Chan eil freagairt agam fhathast.
He was rejected.	Bha e air a dhiùltadh.
Anyway, sign up and record the date.	Co-dhiù, cuir d’ ainm ris agus clàraich an ceann-latha.
They are not just like all major retailers.	Chan eil iad dìreach mar a h-uile neach-reic mòr.
So you remember that change.	Mar sin tha cuimhne agad air an atharrachadh sin.
Too many features for the current state of the art.	Cus fheartan airson an ìre teicneòlais a th’ againn an-dràsta.
Seeing them every year brought me such comfort.	Thug am faicinn gach bliadhna a leithid de chomhfhurtachd dhomh.
They would have a file, rich with information.	Bhiodh faidhle aca, beairteach le fiosrachadh.
He had a record.	Bha clàr aige.
The girl clearly hated her.	Bha e soilleir gun robh gràin aig an nighean oirre.
I hear your call.	Tha mi a' cluinntinn do ghairm.
As it seems, children in most other schools did.	Mar, tha e coltach, rinn clann anns a’ mhòr-chuid de sgoiltean eile.
But this is impossible to follow advice.	Ach tha seo do-dhèanta comhairle a leantainn.
In many ways it makes sense.	Ann an iomadh dòigh tha e ciallach.
It's a long time ago.	Tha e air a ghluasad a-mach o chionn fhada.
Don't worry, he'll see.	Na gabh dragh, chì e.
He had at least three younger brothers.	Bha co-dhiù triùir bhràithrean nas òige aige.
Return slowly to your starting position.	Till gu socair chun t-suidheachadh tòiseachaidh agad.
I do not understand how we can do that.	Chan eil mi a’ tuigsinn ciamar as urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
And much more when my kids were at home.	Agus tòrr a bharrachd nuair a bha mo chlann aig an taigh.
Maybe try the front door.	Is dòcha feuch an doras aghaidh.
Those are the ones that killed my mother.	Sin an fheadhainn a mharbh mo mhàthair.
Score.	Sgòr.
I love how you make me want to be a better person.	Tha gaol agam air mar a bheir thu orm a bhith ag iarraidh a bhith nam dhuine nas fheàrr.
Everything was still perfect.	Bha a h-uile dad foirfe fhathast.
They spoke little during the short drive.	Is beag a labhair iad ri linn an draibhidh, a bha goirid seachad.
He had to laugh.	Bha aige ri gàire a dhèanamh.
Please help us to help them.	Feuch an cuidich thu sinn gus an cuideachadh.
That my voice has authority.	Gu bheil ùghdarras aig mo ghuth.
This letter made a big move.	Rinn an litir seo gluasad mòr.
High sales rates suggested that prices may have been too low.	Bha ìrean reic àrd a’ moladh gur dòcha gu robh prìsean ro ìosal.
I needed this to happen.	Bha feum agam air seo tachairt.
There seems to be no way to ask.	Tha e coltach nach eil dòigh ann air iarraidh.
Meet his birth parents, his brother.	Coinneachadh ri a phàrantan breith, a bhràthair.
And away we go.	Agus air falbh tha sinn a 'dol.
It is an interesting job description.	Is e tuairisgeul obrach inntinneach a th’ ann.
When it comes down to it, you don't feel so scared.	Nuair a thig e, chan eil thu a 'faireachdainn cho eagallach.
I know that in my soul.	Tha fios agam air sin nam anam.
Add real value.	Cuir luach fìor.
Anyone can do it.	Faodaidh duine sam bith a dhèanamh.
But she is wrong, so wrong.	Ach tha i ceàrr, cho ceàrr.
I would never want to experience that again.	Cha bhithinn a-riamh ag iarraidh eòlas fhaighinn air sin a-rithist.
A city with which she has deep knowledge, if not her own.	Baile air a bheil eòlas domhainn aice, mura h-e dìreach a cuid fhèin.
I will be here, no matter what happens.	Bidh mi an seo, ge bith dè a thachras.
This was his passion.	B’ e seo an dìoghras aige.
It looks like he's waiting for something.	Tha e coltach gu bheil e a’ feitheamh ri rudeigin.
We will be at my parents' station.	Bidh sinn aig stèisean mo phàrantan.
She was involved in data collection and interpretation.	Bha i an sàs ann an cruinneachadh dàta agus mìneachadh dàta.
Then she made another one.	An uairsin rinn i fear eile.
Studies like this, however, are just the beginning.	Chan eil sgrùdaidhean mar seo, ge-tà, ach aig an toiseach.
Currently the level is zero.	An-dràsta tha an ìre neoni.
You were not going to shed any tears about that.	Cha robh thu a’ dol a thilgeil deòir sam bith mu dheidhinn sin.
To lie, and to be seen by him.	A laighe, agus a bhith air fhaicinn leis.
He wanted my apartment.	Bha e ag iarraidh an àros agam.
Cost a lot at that scale.	Chosg tòrr aig an sgèile sin.
You can deal with a point of pain or desire.	Faodaidh tu dèiligeadh ri puing pian no miann.
Every time he tried, he threw up.	Gach uair a dh'fheuch e, thilg e suas.
I have never seen anything like it in my life.	Chan fhaca mi a-riamh dad mar sin nam bheatha.
This is due to a very weak position.	Tha seo mar thoradh air suidheachadh gu math lag.
To our knowledge, the officer only completed a lost item report.	Gun ar n-eòlas, cha do lìon an t-oifigear ach aithisg nì caillte.
The husband and wife were getting closer.	Bha an duine agus a’ bhean a’ tighinn na b’ fhaisge.
Just follow the numbers.	Dìreach lean na h-àireamhan.
Tests were conducted at daylight level.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh aig ìre aotrom an latha.
She lived there.	Bha i a’ fuireach ann.
Take some time to get creative with this list.	Gabh beagan ùine airson a bhith cruthachail leis an liosta seo.
Sometimes it runs in families.	Uaireannan, bidh e a 'ruith ann an teaghlaichean.
I use strong language.	Bidh mi a’ cleachdadh cànan làidir.
And you should bring these men back.	Agus bu chòir dhut na fir seo a thoirt air ais.
This can be huge.	Dh’ fhaodadh seo a bhith mòr.
Just the way he wanted it.	Dìreach mar a bha e ga iarraidh.
Therefore, the storage requirements of this approach are low.	Mar sin, tha riatanasan stòraidh an dòigh-obrach seo ìosal.
Thanks for adding them.	Mòran taing airson an cur ris.
He began to follow it though.	Thòisich e air a leantainn ge-tà.
The train is running.	Bidh an trèana a’ ruith.
Now keep your nose out of my business.	A-nis cùm do shròn a-mach às mo ghnìomhachas.
Well, as a customer, you have to do your job too.	Uill, mar neach-ceannach, feumaidh tu an obair agad a dhèanamh cuideachd.
It's just a white box.	Chan eil ann ach bogsa geal.
She was ready to appear in the store.	Bha i deiseil a’ nochdadh anns a’ bhùth.
Nobody goes there.	Chan eil duine a’ dol ann.
This is much earlier than usual.	Tha seo fada nas tràithe na an àbhaist.
I had taken off my shoes, and nothing else.	Bha mi air mo bhrògan a thoirt dheth, gun dad eile.
Have your say too.	Tog do bheachdan cuideachd.
A few seconds later, he was free of it all.	Beagan diogan às deidh sin, bha e saor bhon a h-uile càil.
The feeling can continue.	Faodaidh am faireachdainn leantainn.
Last week nothing happened.	An t-seachdain sa chaidh cha do thachair dad.
Everyone, even the kids, had a job to do.	Bha obair aig a h-uile duine, eadhon a’ chlann, ri dhèanamh.
I'm looking forward to helping my daughter buy her first car.	Tha mi a’ coimhead airson mo nighean a chuideachadh gus a’ chiad chàr aice a cheannach.
It was a big blow and it was really good.	B’ e buille mòr a bh’ ann agus bha e uamhasach math.
These are dangerous and need to be stopped.	Tha iad sin cunnartach agus feumar stad a chuir orra.
Life has never been easy for me.	Chan eil beatha air a bhith furasta dhomh.
She had my number.	Bha an àireamh agamsa aice.
He's not really a company.	Chan e fìor dhuine companaidh a th’ ann.
They can kill a lot of people.	Faodaidh iad tòrr dhaoine a mharbhadh.
One or two points should be noted here.	Bu chòir puing no dhà a thoirt fa-near an seo.
Your solution idea is strong, but the numbers could be off.	Tha do bheachd fuasglaidh làidir, ach dh’ fhaodadh na h-àireamhan a bhith dheth.
Maybe if you try hard enough you will remember.	Is dòcha ma dh’ fheuchas tu cruaidh gu leòr gun cuimhnich thu.
He just tells us that and.	Tha e dìreach ag innse sin dhuinn agus.
The data collected in this way is complex.	Tha an dàta a thèid a chruinneachadh san dòigh seo iom-fhillte.
You would think you would at some point.	Shaoileadh tu gum biodh tu aig àm air choreigin.
Listen to your doctor.	Èist ris an dotair agad.
The film has a lot of heart.	Tha tòrr cridhe aig am film.
It's a positive thing, not a negative thing.	Is e rud adhartach a th’ ann, chan e rud àicheil.
Some programs are great, others less effective.	Tha cuid de phrògraman fìor mhath, tha cuid eile nach eil cho èifeachdach.
She knew just how it felt.	Bha fios aice dìreach mar a bha sin a’ faireachdainn.
His gender was not obvious.	Cha robh a ghnè follaiseach.
You told me that you have been doing this forever.	Dh'innis thu dhomh gu bheil thu air a bhith a 'dèanamh seo gu bràth.
Remember your audience as you write.	Cùm cuimhne air an luchd-èisteachd agad fhad ‘s a tha thu a’ sgrìobhadh.
For one thing, interest runs on the judgment.	Airson aon rud, tha ùidh a 'ruith air a' bhreithneachadh.
Probably yes.	Is dòcha gu bheil.
Another thing, it brings a new promise.	Rud eile, bheir e gealladh ùr.
Every win should be a party cause.	Bu chòir a h-uile buannachadh a bhith na adhbhar pàrtaidh.
The way down was beautiful but strange.	Bha an t-slighe sìos brèagha ach neònach.
It's not a bad idea.	Chan e gur e droch bheachd a th’ ann.
I feel things.	Tha mi a’ faireachdainn rudan.
He must have gone back to his room.	Feumaidh gun deach e air ais dhan rùm aige.
In fact he would cry like a child.	Gu dearbh bhiodh e ag èigheach mar leanabh.
No one is dead.	Chan eil duine marbh.
The title.	An tiotal.
Then people are killed.	An uairsin bidh daoine air am marbhadh.
There is no other possibility.	Chan eil comas sam bith eile ann.
I saved my life.	Shàbhail mi mo bheatha.
But it must be the right people.	Ach feumaidh gur e na daoine ceart a th’ ann.
She is still in the hospital and is not doing well.	Tha i fhathast san ospadal agus chan eil i a’ dèanamh gu math.
She did not know what to do next.	Cha robh fios aice dè a dhèanadh i an ath rud.
Not my style.	Chan e mo stoidhle.
I wanted to see if anyone would tell me first.	Bha mi airson faicinn an innseadh duine dhomh an toiseach.
He loved everyone and everyone loved him too.	Bha gaol aige air a h-uile duine agus bha gaol aig a h-uile duine air cuideachd.
This was in high school too.	Bha seo san àrd-sgoil cuideachd.
I was a little more responsible.	Bha mi beagan nas cunntachaile.
They were in a relationship for ten years.	Bha iad ann an dàimh airson deich bliadhna.
They got a great view up there and we love it.	Fhuair iad deagh shealladh shuas an sin agus tha sinn dèidheil air.
Oh, hell with you.	O, an ifrinn còmhla riut.
That decision was reasonable and is supported by the record.	Bha an co-dhùnadh sin reusanta agus tha e a’ faighinn taic bhon chlàr.
No significant problems emerged in either group.	Cha do nochd duilgheadasan mòra anns an dà bhuidheann.
Both said the accused had been summoned.	Thuirt an dithis gun robh an neach fo chasaid air a bhith gan gairm.
This is presented as a measure of student interest.	Tha seo ga thaisbeanadh mar thomhas airson ùidh nan oileanach.
The best place to meet practical women may be in the right person.	Is dòcha gum bi an t-àite as fheàrr airson coinneachadh ri boireannaich practaigeach anns an neach cheart.
I put my phone on the table between us.	Chuir mi am fòn agam air a’ bhòrd eadar sinn.
I don't.	Chan eil mi.
Coffee sooner.	Cofaidh nas luaithe.
It's like everywhere else now.	Tha e coltach ris a h-uile àite eile a-nis.
Children were excited.	Bha clann air bhioran.
I got better.	dh’fhàs mi na b’ fheàrr.
We leave the detailed discussion to future work.	Bidh sinn a 'fàgail an deasbaid mhionaideach gu obair san àm ri teachd.
It's not someone who makes decisions for the bank.	Chan e cuideigin a nì co-dhùnaidhean airson a’ bhanca.
That's probably his favorite.	Is dòcha gur e sin am fear as fheàrr leis.
And it depends on how long.	Agus tha e an urra ri dè an ùine.
She gave a thin smile.	Thug i gàire tana.
She said this because of my father.	Thuirt i seo air sgàth m’ athair.
But that's how it feels to me.	Ach sin mar a tha e a’ faireachdainn dhòmhsa.
Nothing worked.	Chan eil dad air obrachadh.
Tell me what you think of the room !.	Inns dhomh dè do bheachd air an t-seòmar!.
This practice may become much more common in the future as well.	Faodaidh an cleachdadh seo a bhith tòrr nas cumanta san àm ri teachd cuideachd.
We were quiet for a place.	Bha sinn sàmhach airson àite.
I had no conversation with my partner.	Cha robh còmhradh sam bith agam air mo dhol còmhla rithe.
Just, here you are.	Dìreach, seo thu.
Oh, but not between six and eight.	O, ach chan eil eadar sia agus ochd.
When selecting the city in which you are located the site.	Nuair a thaghas tu am baile-mòr anns a bheil thu air an làrach.
It was in my home office replacing useful books.	Bha e san oifis dachaigh agam a’ gabhail àite leabhraichean feumail.
That includes a boy.	Tha sin a’ toirt a-steach do ghille.
The police held them back.	Chùm na poileis air ais iad.
Download files can include any of these types.	Faodaidh faidhlichean luchdaich sìos gin de na seòrsaichean sin a ghabhail a-steach.
In fact, he was unable to walk when he was born.	Gu dearbh cha b’ urrainn dha coiseachd nuair a rugadh e.
I can give him strength you can't imagine.	Is urrainn dhomh neart a thoirt dha nach urrainn dhut smaoineachadh.
These examples tell.	Tha na h-eisimpleirean seo ag innse.
I am not lying to anyone.	Chan eil mi a 'laighe airson duine sam bith.
Bring the water to a boil over high heat.	Thoir an t-uisge gu boil thairis air teas àrd.
This is the best day ever.	Seo an latha as fheàrr a-riamh.
It will only last a short time.	Cha mhair e ach ùine ghoirid.
And then we stop.	Agus an uairsin stadaidh sinn.
Or you want to be with your family.	No tha thu airson a bhith còmhla ri do theaghlach.
It's not love.	Chan e gaol a th’ ann.
Anyway, he survived.	Co-dhiù, thàinig e beò.
She was not a great help.	Cha robh i na cuideachadh mòr.
See this picture.	Faic an dealbh seo.
The community was heavily involved in the development.	Ghabh a’ choimhearsnachd mòran an sàs anns an leasachadh.
He is placed in the cell with her.	Tha e air a chur anns a' chill-chòmhnaidh còmhla rithe.
Something really, really, really bad.	Rudeigin dha-rìribh, dha-rìribh, dha-rìribh dona.
He was ahead of his time.	Bha e air thoiseach air an ùine aige.
It was as if the duo were playing a part.	Bha e mar gum biodh an dithis a’ cluich pàirt.
I'm starting to move around.	Tha mi a 'tòiseachadh a' gluasad timcheall.
So, in the end, they gave up three.	Mar sin aig a’ cheann thall thug iad seachad trì.
In the above experiment, only the green light source was used.	Anns an deuchainn gu h-àrd, cha deach ach an stòr solais uaine a chleachdadh.
Our results were similar.	Bha na toraidhean againn co-chosmhail.
But that is more than the point.	Ach tha sin a bharrachd air a’ phuing.
O it's so good.	O tha e cho math.
You should be creative.	Bu chòir dhut a bhith cruthachail.
If you come free.	Ma thig thu saor.
We know for sure that now.	Tha fios againn gu cinnteach air sin a-nis.
He would not want to survive.	Cha bhiodh e airson a bhith beò.
So that shouldn't be the case anyway.	Mar sin cha bu chòir sin a bhith gu mòr co-dhiù.
For us, this is not about politics.	Dhuinne, chan ann mu dheidhinn poilitigs a tha seo.
We had an advantage for surprise.	Bha buannachd againn airson iongnadh.
In time of war, no less.	Aig àm cogaidh, chan eil nas lugha.
They will not take advice from me or anyone else.	Cha ghabh iad comhairle bhuam no bho neach sam bith eile.
I fall into that group.	Tha mi a’ tuiteam dhan bhuidheann sin.
His expression changed.	Dh’atharraich an abairt aige.
And now you.	Agus a-nis thu.
They would not have been human if they had not missed their daughter.	Cha bhiodh iad air a bhith daonna mura biodh iad ag ionndrainn an nighean aca.
'action'.	'gnìomh'.
They had it.	Bha e aca.
He would take the test.	Bheireadh e an deuchainn.
He starts to walk.	Tha e a 'tòiseachadh a' coiseachd.
You feel weak.	Tha thu a’ faireachdainn lag.
I love children and the comfort of home.	Tha gaol agam air clann agus comhfhurtachd dachaigh.
He never had it himself.	Cha robh e riamh aige e fhèin.
We can't tell if something works until we try it.	Chan urrainn dhuinn faighinn a-mach a bheil rudeigin ag obair gus am feuch sinn e.
But they will find you.	Ach gheibh iad thu.
Everyone stands at attention.	Bidh a h-uile duine a 'seasamh an aire.
The only exception to this seems to be sleep.	Tha e coltach gur e cadal an aon eisgeachd dha seo.
Me and my big mouth.	Mise 's mo bheul mòr.
But everything went wrong.	Ach chaidh a h-uile càil ceàrr.
Things just fall apart.	Bidh cùisean dìreach a’ tuiteam às a chèile.
This book is just like that and it does it well.	Tha an leabhar seo dìreach mar sin agus tha e ga dhèanamh gu math.
It almost happened to me.	Cha mhòr mar a thachair dhomh.
But we tried.	Ach dh’fheuch sinn.
That's what she had told him.	Sin na bha i air innse dha.
Buy and sell based on your research.	Ceannaich agus reic stèidhichte air an rannsachadh agad.
With their own hands.	Len làimh fhèin.
It flows from left to right.	Tha sruthadh bho chlì gu deas.
Make sure you know the differences.	Dèan cinnteach gu bheil thu eòlach air na h-eadar-dhealachaidhean.
And then you die.	Agus an uairsin gheibh thu bàs.
We trust you.	Tha earbsa againn annad.
They need results.	Feumaidh iad toraidhean.
New happy hour code or lunchtime, and.	Còd uair shona ùr no aig àm lòn, agus.
Probably just running by itself.	Is dòcha dìreach a 'ruith bhuaithe fhèin.
Imagine you have been away for a while.	Smaoinich gu bheil thu air a bhith air falbh airson greis.
We can't figure out who would do that.	Chan urrainn dhuinn dealbh cò dhèanadh sin.
But then he hit home.	Ach an uairsin bhuail e dhachaigh.
No one can run and hide behind.	Chan urrainn dha duine ruith agus falach air a’ chùl.
That's probably a show you won't miss.	Is dòcha gur e taisbeanadh a tha sin nach caill thu.
Parking in front of the house.	Parcadh air beulaibh an taighe.
It's called a beer that knows exactly what it is.	Canar lionn ris aig a bheil fios dè dìreach a th’ ann.
I decide to let it be.	Tha mi a 'co-dhùnadh leigeil leis a bhith.
They also have rights.	Tha còraichean aca cuideachd.
You tell employees what to do and they do it.	Bidh thu ag innse do luchd-obrach dè a nì iad agus bidh iad ga dhèanamh.
We have done nothing wrong.	Chan eil sinn air ceàrr sam bith a dhèanamh.
This measure is most effective in small areas.	Tha an ceum seo as èifeachdaiche ann an sgìrean beaga.
I talk a lot about hair.	Bidh mi a’ bruidhinn tòrr mu dheidhinn falt.
It was like hearing music for the first time.	Bha e coltach ri ceòl a chluinntinn airson a’ chiad uair.
It shouldn’t be at all.	Cha bu chòir dha a bhith idir.
They seemed to be fighting each other.	Bha coltas gu robh iad a 'sabaid ri chèile.
Before this time too.	Ron àm seo cuideachd.
And now listen.	Agus a-nis èist.
This silence was not for lack of effort.	Cha robh an t-sàmhchair seo airson dìth oidhirp.
Hope you enjoy it !.	An dòchas gun còrd e ribh!.
That was the key.	B’ e sin an iuchair.
But it did not spread too far.	Ach cha do sgaoil e ro fhada.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
We did not find water.	Cha do lorg sinn uisge.
I helped her hide her body.	Chuidich mi i a 'falach a' chuirp.
You can too.	Faodaidh tu cuideachd.
We have a high birth rate.	Tha ìre breith àrd againn.
I do not know how you could ever leave.	Chan eil fios agam ciamar a dh 'fhaodadh tu falbh a-riamh.
Again, it is clear that change must come.	A-rithist, tha e follaiseach gum feum atharrachadh tighinn.
His two arms broke one of his legs.	Bris an dà ghàirdean aige aon de a chasan.
Nothing waiting for the other side.	Gun dad a’ feitheamh air an taobh eile.
He kept it to himself.	Chùm e ris fhèin e.
Come and find us.	Thig agus lorg sinn.
Everyone has sick days these days.	Tha làithean tinn aig a h-uile duine na làithean seo.
When someone hit you, you killed them.	Nuair a bhuail cuideigin thu, mharbh thu iad.
We will leave these matters to another time.	Bidh sinn a 'fàgail nan cùisean sin gu àm eile.
Everyone knows, she says, that this is just how the art world works.	Tha fios aig a h-uile duine, tha i ag ràdh, gur ann dìreach mar a tha saoghal na h-ealain ag obair.
Very good house with plenty of space.	Taigh fìor mhath le àite gu leòr.
We write what we want in a box and we get that.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh na tha sinn ag iarraidh ann am bogsa agus gheibh sinn sin.
But he has an idea.	Ach tha beachd aige.
I did not question her about it.	Cha do cheasnaich mi i mu dheidhinn.
Until things went wrong.	Gus an deach cùisean ceàrr.
More and more people tend to be involved in the global community.	Tha barrachd is barrachd dhaoine buailteach a bhith an sàs ann an coimhearsnachd an t-saoghail.
His face is tight and scared.	Tha aodann teann agus eagallach.
The expression on the girl's face did not change.	Cha do dh'atharraich an abairt air aodann na h-ìghne.
He could not believe that the power was still there.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gu robh an cumhachd fhathast ann.
I had a voice.	Bha guth agam.
We need to stop this situation.	Feumaidh sinn stad a chuir air an t-suidheachadh seo.
I mean, it's not just a number.	Tha mi a’ ciallachadh nach e dìreach àireamh a th’ ann.
The hotel is very nice, although the rooms are a bit cramped.	Tha an taigh-òsta gu math snog, ged a tha na seòmraichean beagan teann.
For me, that would be a dead weight.	Dhòmhsa, bhiodh sin na chuideam marbh.
And yet here we are, she said.	Agus fhathast seo sinn, thuirt i.
Things have changed.	Tha cùisean air atharrachadh.
Season with salt and pepper.	Rèitich le salann is piobar.
No wonder he had no friends.	Chan iongnadh nach robh caraidean aige.
First, found an arrested person.	An toiseach, lorg neach a chaidh a chur an grèim.
She will be ready after that.	Bidh i deiseil às deidh sin.
And at every event my team was proud.	Agus anns a h-uile tachartas rinn an sgioba agam moiteil.
However, he had a college degree.	Ach, bha ceum colaiste aige.
Don't let them believe that getting what they want will be easy.	Na leig leotha creidsinn gum bi e furasta na tha iad ag iarraidh fhaighinn.
There is research to support this.	Tha rannsachadh ann gus taic a thoirt dha seo.
But the ones that are just missing.	Ach an fheadhainn a tha dìreach air chall.
The changes to the declaration are as follows.	Tha na h-atharrachaidhean ri dhèanamh san dearbhadh mar a leanas.
Same with my mother.	An aon rud ri mo mhàthair.
This country is an amazing place for them.	Tha an dùthaich seo na àite iongantach dhaibh.
Fear is the same for them as it is for you.	Tha eagal an aon rud dhaibhsan mar a tha e dhutsa.
On the designated line.	Air an loidhne ainmichte.
The work was completed in a day.	Chaidh an obair a chrìochnachadh ann an latha.
He can have a normal, useful life.	Faodaidh e beatha àbhaisteach, feumail a bhith aige.
Some differences were found only in certain types of health care systems.	Cha deach cuid de dh’ eadar-dhealachaidhean a lorg ach ann an seòrsachan sònraichte de shiostaman cùram slàinte.
But it was an interesting idea.	Ach b’ e beachd inntinneach a bh’ ann.
The children with whom we spend our days are wonderful.	Tha a’ chlann leis am bi sinn a’ caitheamh ar làithean iongantach.
I highly recommend reading it.	Tha mi gu mòr a’ moladh a leughadh.
Then there were tax issues.	An uairsin bha cùisean cìse ann.
It helped to clean the air.	Chuidich e gus an èadhar a ghlanadh.
You may not correct it, but at least understand it.	Is dòcha nach cuir thu ceart e, ach co-dhiù ga thuigsinn.
Listen and enjoy! 	Èist agus gabh tlachd!
.	.
He looked lost just then.	Bha e a’ coimhead air chall dìreach an uairsin.
Don't make me go back there.	Na toir orm a dhol air ais ann.
She looked asleep.	Sheall i na cadal.
But now we have to accept this and prepare.	Ach a-nis feumaidh sinn gabhail ri seo agus ullachadh.
So we had a lot of food to take home.	Mar sin, bha tòrr bìdh againn ri thoirt dhachaigh.
That did it.	Rinn sin e.
What we see is the variable surface.	Is e na chì sinn an uachdar caochlaideach.
He will leave.	Fàgaidh e.
I have picked up a few things from you.	Tha mi air rud no dhà a thogail bhuat.
This can be understood by the following argument.	Faodar seo a thuigsinn leis an argamaid a leanas.
And at times.	Agus aig amannan.
You are perfect.	Tha thu coileanta.
I can, though.	Is urrainn dhomh, ge-tà.
I turned in his arms.	Thionndaidh mi na ghàirdeanan.
But like a lot of art, it's really bad.	Ach mar tòrr ealain, tha e gu math dona.
The animals are there.	Tha na beathaichean ann.
It is a technology that is available at the highest levels.	Is e teicneòlas a th 'ann a gheibhear aig na h-ìrean as àirde.
The main problem is data loss.	Is e prìomh dhuilgheadas dàta a chall.
It was helpful, they suggested, to hear what others had to say.	Bha e cuideachail, mhol iad, cluinntinn na bha aig daoine eile ri ràdh.
This could be one of a number of reasons.	Dh’ fhaodadh seo a bhith mar aon no barrachd de ghrunn adhbharan.
Also, not true.	Cuideachd, chan eil fìor.
So very, very right.	Mar sin glè, glè cheart.
This method includes the steps outlined below.	Tha an dòigh seo a 'gabhail a-steach na ceumannan a tha air am mìneachadh gu h-ìosal.
God knows why they went to war.	Tha fios aig Dia carson a chaidh iad gu cogadh.
As the market changes, so do we.	Mar a bhios a’ mhargaidh ag atharrachadh, mar sin nì sinne.
I had to get out of here for myself.	B’ fheudar dhomh faighinn às an seo dhomh fhìn.
But you have to be ready.	Ach feumaidh tu a bhith deiseil.
They believed in the past and in the future.	Bhathar a’ creidsinn gu robh fios aca air rudan san àm a dh’ fhalbh agus san àm ri teachd.
And every day he stayed longer.	Agus a h-uile latha dh'fhuirich e na b 'fhaide.
And here they are.	Agus seo agaibh iad.
I had never noticed, but she was right.	Cha robh mi a-riamh air mothachadh, ach bha i ceart.
That is, in your mind, one subject.	Is e sin, nad inntinn, aon chuspair.
But that is not exactly what was happening here.	Ach cha b’ e sin buileach a bha a’ tachairt an seo.
This is achieved in two steps.	Tha seo air a choileanadh ann an dà cheum.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, chan fhaic thu an dithis sin measgaichte sa ghnìomhachas seo.
I didn't see that one coming.	Chan fhaca mi am fear sin a’ tighinn.
Representative results of one of three independent trials are shown.	Tha toraidhean riochdachail aon de thrì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
This time, however, these went out of control.	An turas seo, ge-tà, chaidh iad sin a-mach à smachd.
The doctor was not really a doctor.	Cha b’ e dotair a bh’ anns an dotair dha-rìribh.
But nothing came back.	Ach cha tàinig dad air ais.
I was burned down far more often than you are.	Chaidh mo losgadh sìos fada nas trice na tha thu.
This woman describes what she heard.	Tha am boireannach seo ag innse na chuala i.
I couldn't sleep.	Cha b' urrainn dhomh cadal.
You know, for sure, they'll talk behind your back.	Tha fios agad, gu cinnteach, bruidhnidh iad air cùl do dhruim.
My father died.	Chaochail m' athair.
He won the challenge, killing the old king.	Bhuannaich e an dùbhlan, a’ marbhadh an t-seann rìgh.
You got a good boy.	Fhuair thu gille math.
However, everyone may have different symptoms.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi comharraidhean eadar-dhealaichte aig gach neach.
Differences in clinical outcome between the two disease groups were obvious.	Bha eadar-dhealachaidhean ann an toradh clionaigeach eadar an dà bhuidheann galair follaiseach.
He even had special tools.	Bha eadhon innealan sònraichte aige.
The only thing your child needs is time and interest.	Is e an aon rud a tha a dhìth air do phàiste ùine agus ùidh.
Do you even listen to yourself.	A bheil thu eadhon ag èisteachd riut fhèin.
Her husband, then, is away on a business trip.	Tha cèile aice, an uair sin, air falbh air turas gnìomhachais.
Definitely a great video !!!.	Gu cinnteach bhidio sgoinneil !!!.
There were several.	Bha grunnan dhiubh ann.
In their own world.	Anns an t-saoghal aca fhèin.
It was a week to remember.	B’ e seachdain a bh’ ann airson dìochuimhneachadh.
The difference is crucial.	Tha an eadar-dhealachadh deatamach.
Many died this first winter.	Bhàsaich mòran air a’ chiad gheamhradh seo.
I fuck her a little more.	Tha mi a’ fuck beagan a bharrachd i.
Between them, they managed to save the leg.	Eadar iad, chaidh aca air a 'chas a shàbhaladh.
These steps will help to consider the global project.	Cuidichidh na ceumannan sin le bhith a’ beachdachadh air a’ phròiseact cruinneil.
And maybe your answer was.	Agus is dòcha gu robh do fhreagairt.
We are a good team.	'S e sgioba math a th' annainn.
Nothing should be hidden and kept secret.	Cha bu chòir dad a bhith falaichte agus a chumail dìomhair.
However, it is not easy to find.	Ach, chan eil e furasta a lorg.
Side effects of regular time travel that we cannot explain.	Taobh-buaidh siubhal ùine cunbhalach nach urrainn dhuinn a mhìneachadh.
The nature of the action.	Nàdar na gnìomh.
In a few weeks it will feel strong again.	Ann am beagan sheachdainean bidh e a’ faireachdainn làidir a-rithist.
I think it should be with you every day.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha a bhith leatsa bho latha gu latha.
On the other hand, some have a strong influence on performance.	Air an làimh eile, tha cuid a 'toirt buaidh làidir air coileanadh.
He was coming for them.	Bha e a’ tighinn air an son.
Experience tells us this is true.	Tha eòlas ag innse dhuinn gu bheil seo fìor.
Someone should know how old this is.	Bu chòir gum biodh fios aig cuideigin cho sean 's a tha e air seo.
He made her rub herself.	Thug e oirre suathadh rithe fhèin.
He came to see us while we were living in the big house.	Thàinig e gar faicinn nuair a bha sinn a fuireach anns an taigh mhòr.
She tried a natural sound.	Dh'fheuch i ri fuaim nàdarrach.
Love someone, love something.	Gràdhaich cuideigin, gràdhaich rudeigin.
When working, listening is important.	Nuair a bhios tu ag obair, tha e cudromach èisteachd.
She needs to know that before she goes back to town.	Feumaidh fios a bhith aice air sin mus deach i air ais dhan bhaile.
Is the normal clothes.	A bheil an t-aodach àbhaisteach.
To me, all boys are the same.	Dhòmhsa, tha a h-uile balach mar an ceudna.
Her throat was closed.	Bha a h-amhaich air dùnadh.
The next day he was killed in action.	An ath latha chaidh a mharbhadh ann an gnìomh.
I know your situation,.	Tha fios agam dè an suidheachadh a th’ agad, .
She has her own way of doing it.	Tha an dòigh aice fhèin air a dhèanamh.
I thought she was trying to make me feel better.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh i a’ feuchainn ri toirt orm faireachdainn nas fheàrr.
Joy is one example.	Is e Joy aon eisimpleir.
Now you have two choices to make.	A-nis tha dà roghainn agad ri dhèanamh.
Army as a source.	Arm mar thùs.
Information that may be useful to the police.	Fiosrachadh a dh’ fhaodadh a bhith feumail dha na poileis.
The child is probably the man's father.	Is e am pàiste athair an fhir, is dòcha.
The bed was covered in blood.	Bha an leabaidh còmhdaichte le fuil.
I gave the command 'lower off' and started talking down building.	Thug mi an àithne ‘nas ìsle air falbh’ agus thòisich mi a’ bruidhinn an togalaich sìos.
They are in the custody of certain men.	Tha iad ann an gleidheadh ​​fir àraidh.
I walked out to the car after the second time it came down.	Choisich mi a-mach don chàr às deidh an dàrna turas a thàinig i sìos.
I'm sorry.	Tha mi duilich.
I want to be free.	Tha mi airson a bhith saor.
Running a tour and travel business.	A 'ruith gnìomhachas turas is siubhail.
Like, a lot.	Coltach, tòrr.
I can’t wait to try that.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus feuchainn air sin.
I don't know anything about you.	Chan eil fios agam càil mu do dheidhinn.
It is hers to give and take and without anyone else.	Is ann leatha a tha e a thoirt agus a ghabhail agus gun duine eile.
Get interested in something.	Faigh ùidh ann an rudeigin.
I had a hard time making that last leap.	Bha ùine chruaidh agam a’ dèanamh an leum mu dheireadh sin.
He did not move.	Cha do ghluais e.
It's not coming back.	Chan eil e a 'tighinn air ais.
He held out his other hand to me.	Chùm e a làmh eile a-mach thugam.
She was too busy trying to raise five children on her own.	Bha i ro thrang a’ feuchainn ri còignear chloinne a thogail leatha fhèin.
The girls are just as good.	Tha na nigheanan dìreach cho math.
The fact is that there may not be as much to worry about.	Is e an fhìrinn gur dòcha nach eil uimhir ri dragh mu dheidhinn.
The sound of stone came again.	Thàinig am fuaim cloiche a-rithist.
We can still move forward quickly.	Faodaidh sinn fhathast gluasad air adhart gu sgiobalta.
We cannot deny that this is the path we continue to walk on.	Chan fhaod sinn leigeil leis gur e seo an t-slighe air a bheil sinn a’ leantainn air adhart a’ coiseachd.
During the experiment, the environment was kept quiet.	Rè an deuchainn, chaidh an àrainneachd a chumail sàmhach.
I could look no further.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead air tuilleadh.
They have reviews, you have to do it.	Tha lèirmheasan aca, feumaidh tu a dhèanamh.
It was not true at all.	Cha robh e fìor idir idir.
It is a disgrace to higher education.	Tha e a’ toirt droch ainm air foghlam àrd-ìre.
I have a new daughter now.	Tha nighean ùr agam a-nis.
Don't worry about anything.	Na gabh dragh mu rud sam bith.
No such request was made.	Cha deach leithid de dh’ iarrtas a dhèanamh sa chùis seo.
He was here, cards in hand, to try new stuff.	Bha e an seo, cairtean na làimh, gus stuth ùr fheuchainn.
It is meant to be fun.	Tha e an dùil a bhith spòrsail.
They played together.	Chluich iad còmhla.
An old woman saved himself and a few others.	Shàbhail cailleach e fhèin agus beagan eile.
Following the same path we must turn right.	A’ leantainn an aon shlighe sin feumaidh sinn a dhol air dheas.
You can catch me outside a lot.	Faodaidh tu mo ghlacadh a-muigh tòrr.
They may or may not be off, but they may be.	Is dòcha gu bheil iad dheth no nach eil, ach is dòcha gu bheil.
I can't describe the sound.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air an fhuaim.
In this case, one of the only lights in town.	Anns a 'chùis seo, aon de na h-aon solais anns a' bhaile.
She is completely in power.	Tha i gu tur na chumhachd.
Let that cook for a while.	Leig leis a 'chòcaireachd sin airson greiseag.
But you have to dismantle it to find out.	Ach feumaidh tu a thoirt às a chèile gus faighinn a-mach.
This is basically where the story begins.	Gu bunaiteach, seo far a bheil an sgeulachd a’ tòiseachadh.
They can make a choice, but they don’t need to.	Faodaidh iad roghnachadh a choileanadh, ach chan eil feum aca air.
Don't make me sick.	Na dèan tinn mi.
It's not about doing the same thing you've been doing.	Chan ann mu dheidhinn a bhith a’ dèanamh an aon rud a tha thu air a bhith a’ dèanamh.
Very interesting.	Gu math inntinneach.
It's upset because you've changed shape.	Tha e troimh-a-chèile a chionn 's gu bheil thu air cruth atharrachadh.
He even returned to the path himself several times.	Thill e eadhon air an t-slighe e fhèin grunn thursan.
I'm going home at a certain time, every evening.	Tha mi gu bhith dhachaigh aig àm sònraichte, a h-uile feasgar.
He said he was strong again.	Thuirt e gu robh e làidir a-rithist.
Amazing construction man.	Fear togail iongantach.
Others may have been bought, but not me.	Is dòcha gu bheil feadhainn eile air an ceannach, ach chan e mise.
This is important to me.	Tha seo cudromach dhòmhsa.
True, this is expected.	Fìor, tha seo an dùil.
Maybe this is okay with you.	Is dòcha gu bheil seo ceart gu leòr leat.
They passed us and we waited a few minutes and continued on.	Chaidh iad seachad oirnn agus dh'fhuirich sinn beagan mhionaidean agus lean sinn oirnn.
I think it's just because it scared me.	Tha mi a 'smaoineachadh gur ann air sgàth' s gun do thog e eagal orm.
Therefore, the same parameters are used in this study.	Mar sin, tha na h-aon pharaimearan air an cleachdadh san sgrùdadh seo.
I know it's me too.	Tha fios agam gu bheil e annamsa cuideachd.
I could understand your lie.	B' urrainn dhomh do bhreug a thuigsinn dhomh.
With that weird white hair.	Leis an fhalt geal neònach sin.
No, we can't overdo it.	Chan e, chan urrainn dhuinn a thoirt thairis.
I was ready to sign anything.	Bha mi deiseil airson rud sam bith a shoidhnigeadh.
The day was broken.	Bha an latha briste.
I want to help them to believe, not to kill anyone.	Tha mi airson an cuideachadh gus creidsinn, gun a bhith a 'marbhadh duine sam bith.
They have two children, a son and a daughter.	Tha dithis chloinne aca, mac agus nighean.
It makes her smile.	Bheir e gàire oirre.
I sat for days on end watching the same movie.	Shuidh mi airson làithean air dheireadh a 'coimhead air an aon fhilm.
And things like that.	Agus rudan mar sin.
The world show a.	Taisbeanadh an t-saoghail a.
And yes, it is on the ground.	Agus tha, tha e air an talamh.
Please buy the book.	Feuch an ceannaich thu an leabhar.
Think about it.	Beachdaich air.
No one was around.	Cha robh duine faisg air.
Nothing has changed over time.	Chan eil sgeul air atharrachadh thar ùine.
Read their words.	Leugh na facail aca.
We have to either slow it down or let it go.	Feumaidh sinn an dàrna cuid a slaodadh sìos no a leigeil air falbh.
It is made clear by a number of circumstances.	Tha grunn shuidheachaidhean ga dhèanamh soilleir.
Behind the door on the right was the bathroom.	Air cùlaibh an dorais air a làimh dheis bha an seòmar-ionnlaid.
This is very important.	Tha seo air leth cudromach.
No problem.	Chan eil trioblaid ann.
I knew it was played, but I never heard it.	Bha fios agam gun do chluich e, ach cha chuala mi a-riamh e.
It does this in three main ways.	Bidh i a’ dèanamh seo ann an trì prìomh dhòighean.
To know how to fill out the papers.	Gus fios a bhith agad mar a lìonas tu na pàipearan.
Informed consent is obtained from headteachers and students.	Gheibhear cead fiosraichte bho cheannardan-sgoile agus oileanaich.
We won games, as a result.	Bhuannaich sinn geamannan, mar thoradh air an sin.
Eventually some let her rub their head.	Mu dheireadh leig cuid leatha suathadh air an ceann.
Anyway, so we say.	Co-dhiù, mar sin tha sinn ag ràdh.
Because this is bigger than me.	Leis gu bheil seo nas motha na mise.
Then shoulder problem returns.	An uairsin bidh duilgheadas gualainn a 'tilleadh.
Not much needs to be said, because speaking is free.	Chan fheumar mòran a ràdh, oir tha bruidhinn saor.
And then you came into my life and you were here now.	Agus an uairsin thàinig thu a-steach do mo bheatha agus bha thu a-nis an seo.
I noticed more.	Mhothaich mi barrachd.
Getting off the planet is only part of that hope.	Chan eil ann a bhith a’ faighinn far a’ phlanaid ach pàirt den dòchas sin.
We all knew our special needs.	Bha fios againn uile air na feumalachdan sònraichte againn.
I'm going to make it slower immediately.	Tha mi a’ dol ga dhèanamh nas slaodaiche sa bhad.
Lots of things to talk about.	Mòran rudan airson bruidhinn mu dheidhinn.
All is evil.	Tha a h-uile cùis olc.
There was no sign of the soldiers.	Cha robh sgeul air na saighdearan.
Maybe they just give up.	Is dòcha gu bheil iad dìreach a 'toirt seachad.
I hope so.	Tha mi an dòchas gum bi.
I could be wrong. 	Dh'fhaodadh mi a bhith ceàrr. 
is that possible.	a bheil sin comasach.
The child was not afraid and did not try to get away from himself.	Cha robh eagal air an leanabh agus cha do rinn e oidhirp air falbh bhuaithe fhèin.
And so it happened.	Agus thachair e mar sin.
They do not know that it exists.	Chan eil fios aca gu bheil e ann.
A year ago.	O chionn bliadhna.
This evening she was saying she was single.	Feasgar a bha seo bha i ag ràdh gu robh i singilte.
People often want to get away from the city.	Bidh daoine gu tric ag iarraidh faighinn air falbh bhon bhaile mhòr.
Create the table.	Cruthaich an clàr.
Fight against good.	Dèan sabaid an aghaidh math.
The difference is that no action would be taken by this report.	Is e an diofar nach biodh gnìomh sam bith air a dhèanamh leis an aithisg seo.
Note that the entire surface is treated.	Thoir an aire gu bheil an uachdar gu lèir air a làimhseachadh.
That must be the best part of these days.	Feumaidh gur e sin a’ chuid a b’ fheàrr mu na làithean seo.
Even if one does not like what has come, it feels good.	Fiù mura h-eil duine a 'còrdadh ris na tha air tighinn, tha e a' faireachdainn math.
More light will affect the detail of the image.	Bheir barrachd sholais buaidh air mion-fhiosrachadh na h-ìomhaigh.
We were dead.	Bha sinn marbh.
Promise me you will never get into a fight again.	Geall dhomh nach tèid thu a-steach do shabaid a-rithist.
I'm not sure why we need two of those.	Chan eil mi cinnteach carson a tha feum againn air dhà dhiubh sin.
This has several major benefits.	Tha grunn bhuannachdan mòra aig seo.
He did not want to be included.	Cha robh e airson a thoirt a-steach.
I will never stay in the world again.	Chan fhan mi anns an t-saoghal tuilleadh.
And about music.	Agus mu dheidhinn ceòl.
Falling morning, because of the colors.	Madainn tuiteam, air sgàth nan dathan.
Just pick it up.	Dìreach tog e suas.
But girls don't spend most of their time indoors.	Ach cha bhith na nigheanan a’ caitheamh a’ mhòr-chuid den ùine a-staigh.
We're not trying to make it big.	Chan eil sinn a’ feuchainn ri dhèanamh mòr.
The results we want are different, our children are different.	Tha na toraidhean a tha sinn ag iarraidh eadar-dhealaichte, tha ar clann eadar-dhealaichte.
It is important to go through these issues from a different perspective.	Tha e cudromach a dhol tro na cùisean sin bho shealladh eadar-dhealaichte.
You need help.	Feumaidh tu cuideachadh.
She has to move.	Feumaidh i gluasad.
This is a very emotional thing.	Is e rud gu math tòcail a tha seo.
Maybe I can give it a head start.	Is dòcha gun urrainn dhomh toiseach tòiseachaidh a thoirt dha.
He was released on promise to appear in court.	Chaidh a leigeil ma sgaoil air gealladh nochdadh sa chùirt.
And remember, it can't last long.	Agus cuimhnich, chan urrainn dha mairsinn fada.
Then they're gone.	An uairsin tha iad air falbh.
How difficult it is.	Dè cho duilich 'sa tha e.
Of course, now there is no choice.	Gu dearbh, a-nis chan eil roghainn ann.
That's exactly what was going on.	Is e sin dìreach a bha a’ dol.
Here we find several useful methods.	An seo lorg sinn grunn dhòighean feumail.
Those people are up to me.	Tha na daoine sin an urra riumsa.
In this situation our relationship will be difficult.	Anns an t-suidheachadh seo bidh an dàimh againn duilich.
It's not me.	Chan e mise e.
There was no listening in the true sense of that term.	Cha robh èisteachd ann am fìor seadh na teirm sin.
What works for someone else may not work.	Is dòcha nach obraich an rud a dh’ obraicheas dha neach eile.
The first part of the week is normal.	Tha a 'chiad phàirt den t-seachdain àbhaisteach.
Short enough my friend.	Goirid gu leòr mo charaid.
He looked at a picture of his wife and child.	Choimhead e air dealbh de a bhean agus a leanabh.
I know that city.	Is aithne dhomh am baile-mòr sin.
They go right where you point them.	Bidh iad a’ dol dìreach far a bheil thu gan comharrachadh.
Get it right.	Gabh ceart a-steach.
Plus it's three times further away.	A bharrachd air an sin tha e trì tursan nas fhaide air falbh.
I see no particular reason for it.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sònraichte sam bith air a shon.
I believed you when you said you saw them.	Chreid mi thu nuair a thuirt thu gum faca tu iad.
Use that to your advantage.	Cleachd sin gu do bhuannachd.
Again, however, the evidence is mixed.	A-rithist, ge-tà, tha an fhianais measgaichte.
This is my only.	Is e seo mo ach.
For many.	Dha mòran.
I hope you enjoyed my project.	Tha mi an dòchas gun do chòrd am pròiseact agam ribh.
I think it's everywhere.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e anns a h-uile àite.
The city is cut off from the outside world.	Tha am baile air a ghearradh dheth bhon t-saoghal a-muigh.
Everything works perfectly.	Bidh a h-uile dad ag obair gu foirfe.
It was not clear who was going to win.	Cha robh e soilleir cò dha-rìribh a bha a’ dol a bhuannachadh.
No, this is not the case.	Cha b’ urrainn dha, chan ann sa chùis seo.
Take a look around as you read this post.	Thoir sùil timcheall ort fhad ‘s a leugh thu am post seo.
Still in a panic.	Fhathast ann an clisgeadh.
We have achieved this goal in every country.	Choilean sinn an amas seo anns gach dùthaich.
There is no time for that now.	Chan eil ùine ann airson sin a-nis.
You and your staff are truly amazing people.	Tha thu fhèin agus an luchd-obrach agad nan daoine fìor iongantach.
It wasn't nice.	Cha robh e snog.
But the question is not without doubt.	Ach chan eil a 'cheist saor bho teagamh.
You made this last time.	Rinn thu an turas mu dheireadh seo.
It keeps us honest.	Tha e gar cumail onarach.
This method is used for all numbers.	Tha an dòigh seo air a chleachdadh airson gach àireamh.
You're doing great.	Tha thu a’ dèanamh gu math.
You have a new master now.	Tha maighstir ùr agad a-nis.
And he never showed up.	Agus cha do nochd e riamh sgeul air.
He said you would give it to him immediately.	Thuirt e gun toir thu dhà sa bhad.
I hope you can save it.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut a shàbhaladh.
I explained that she was free to use my picture.	Mhìnich mi gu robh i saor an dealbh agam a chleachdadh.
That is not the question.	Cha b’ i sin a’ cheist.
And now fear is coming.	Agus a-nis tha eagal a 'tighinn.
It would still be thirty minutes before he reached the front lines.	Bhiodh e trithead mionaid fhathast mus ruigeadh e na loidhnichean aghaidh.
So far, this is the only known information about them.	Gu ruige seo, is e seo an aon fhiosrachadh a tha aithnichte mun deidhinn.
I will tell you, my friend, that politics is hard work.	Innsidh mi dhut, a charaid, gur e obair chruaidh a th’ ann am poilitigs.
And yes, you should be judged as the individual you are.	Agus tha, bu chòir dhut a bhith air do mheasadh mar an neach fa leth a tha thu.
I would like to return to the story you were telling.	Bu mhath leam tilleadh chun na sgeulachd a bha thu ag innse.
It is common in many parts of the country.	Tha e cumanta ann am mòran sgìrean den dùthaich.
Very dark subject.	Cuspair gu math dorcha.
I went back to my bed and tried to fall asleep.	Thill mi dhan leabaidh agam agus dh'fheuch mi ri tuiteam na chadal.
A new friend gave me a copy.	Thug caraid ùr leth-bhreac dhomh.
A big, big loss.	Call mòr, mòr.
They did so with the promise of hope and opportunity.	Rinn iad sin le gealladh dòchais agus cothrom.
My comments above are made with that in mind.	Tha na beachdan agam gu h-àrd air an dèanamh le sin san amharc.
And this works.	Agus tha seo ag obair.
The problem with that is obvious.	Is e an duilgheadas le sin gu follaiseach.
He does not have home health care.	Chan eil cùram slàinte dachaigh aige.
Listen to me, and listen well.	Eisdibh rium, agus èisdibh gu maith.
Himself and ask why they had not come for him.	E fhèin agus faighnich carson nach robh iad air tighinn air a shon.
It doesn't really matter about anything.	Chan eil e gu diofar mu dheidhinn rud sam bith.
Find another website that might be of interest to you.	Lorg làrach-lìn eile a dh’ fhaodadh ùidh a bhith agad.
I got a lot of space.	Fhuair mi tòrr àite.
Times are tough.	Tha amannan cruaidh.
That’s less than one visit a week.	Tha sin nas lugha na aon tadhal san t-seachdain.
Especially because it stopped me completely.	Gu h-àraidh air sgàth 's gun do chuir e stad orm gu tur.
I will see them later.	Chì mi iad nas fhaide air adhart.
One of them was in his heart.	Bha fear dhiubh na chridhe.
The future leader.	An stiùiriche san àm ri teachd.
I could not figure out what she was doing.	Cha b’ urrainn dhomh obrachadh a-mach dè bha i a’ dèanamh.
It was close, maybe about ten minutes.	Bha e faisg, is dòcha timcheall air deich mionaidean.
A family friend found us and took us home.	Fhuair caraid teaghlaich sinn agus thug e dhachaigh sinn.
Not only was the article you needed there, it was ready.	Bha an artaigil a bha a dhìth ort chan ann a-mhàin ann, bha e deiseil.
I did it for the old man.	Rinn mi e airson a’ bhodaich.
In fact, he lived another ten years.	Gu dearbh, bha e beò deich bliadhna eile.
I chose to get involved in your life.	Thagh mi a dhol an sàs nad bheatha.
And we didn’t.	Agus cha do rinn sinn.
The same child becomes more valuable every day.	Bidh an aon leanabh a 'fàs nas luachmhoire gach latha.
None of them had been here before.	Cha robh gin dhiubh air a bhith an seo roimhe.
Take someone who is genuinely in love.	Gabh cuideigin a tha dha-rìribh ann an gaol.
Some say it's a sound style.	Tha cuid ag ràdh gur e stoidhle fuaim a th’ ann.
I think he's going to buy you breakfast.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dol a cheannach bracaist dhut.
For human survival, nature and the environment are very important.	Airson mairsinneachd dhaoine, tha nàdar agus an àrainneachd glè chudromach.
There is no distance.	Chan eil astar ann.
The authority of the court is simply not recognized.	Gu sìmplidh chan eil ùghdarras na cùirte air aithneachadh.
It was kind of like being the last person selected in a team.	Bha e car coltach ri bhith mar an neach mu dheireadh a chaidh a thaghadh ann an sgioba.
They have a lot of answers.	Tha tòrr fhreagairtean aca.
They can't stop.	Chan urrainn dhaibh stad.
I had never met her.	Cha robh mi a-riamh air coinneachadh rithe.
No real progress has been made.	Cha deach fìor adhartas a dhèanamh.
In the area.	Anns an sgìre.
However, cases are usually assessed on an individual basis.	Ach, mar as trice bidh cùisean air am measadh air stèidh fa leth.
This year was particularly difficult for me to be on my stomach.	Bha am bliadhna gu sònraichte duilich dhomh a bhith air mo stamag.
Choose a role model.	Tagh modail dreuchd.
This includes your personal blog or your own website.	Tha seo a’ toirt a-steach am blog pearsanta no an làrach-lìn agad fhèin.
It just makes me go back and read this issue.	Tha seo a’ toirt orm a dhol air ais agus an iris seo a leughadh.
The station was coming.	Bha an stèisean a’ tighinn.
Maybe at first just feeling a little run down.	Is dòcha an toiseach dìreach a bhith a’ faireachdainn beagan ruith sìos.
They must have been bad guys.	Feumaidh gur e droch ghillean a bha annta.
I haven't heard it in a while.	Cha chuala mi e o chionn greis.
It was a real danger for them.	Bha e na fhìor chunnart dhaibh.
And that's really important to understand.	Agus tha sin fìor chudromach airson a thuigsinn.
No body needs to do such a thing.	Chan fheum corp sam bith a leithid de rud a dhèanamh.
She was so big.	Bha i cho mòr.
It's a perfect situation.	Is e suidheachadh foirfe a th’ ann.
But it is a fact that he must die.	Ach is e rud a th’ ann gum feum e bàsachadh dha.
Nevertheless happy and content.	A dh'aindeoin sin toilichte agus toilichte.
Start at the top and wind around to the bottom.	Tòisich aig a 'mhullach agus gaoth timcheall chun bhonn.
Do what you can to see the other two outside.	Dèan nas urrainn dhut gus an dithis eile fhaicinn a-muigh.
The like has never been seen before.	Chan fhacas a leithid riamh roimhe.
Anxiety is no different.	Chan eil iomagain eadar-dhealaichte.
One can argue whether it is a crime.	Faodaidh duine deasbad an e eucoir a th’ ann.
A higher score represents a higher level of physical health problems.	Tha sgòr nas àirde a’ riochdachadh ìre nas àirde de dhuilgheadasan slàinte corporra.
Sometimes it worked well.	Uaireannan dh'obraich e gu math.
I said that it's very likely wrong.	Thuirt mi gu bheil e glè choltach gu bheil e ceàrr.
There was no time for a second.	Cha robh ùine ann airson diog.
To make it perfect one has to work hard.	Gus a dhèanamh foirfe feumaidh neach a bhith ag obair gu cruaidh.
You kill it, too.	Tha thu ga mharbhadh, mar an ceudna.
Go for it.	Rach air a shon.
This is just a beautiful book to keep.	Chan eil an seo ach leabhar breagha ri chumail.
Just start somewhere.	Dìreach tòisich an àiteigin.
Looks like something is up.	Tha e coltach gu bheil rudeigin suas.
What strange things are in hands.	Dè na rudan neònach a tha ann an làmhan.
We eat the mixture every day after a meal.	Bidh sinn ag ithe am measgachadh gach latha às deidh biadh.
In fact, it looks confusing.	Gu dearbh, tha e a 'coimhead troimh-chèile.
Must have experience in messenger service.	Feumaidh eòlas a bhith agad ann an seirbheis teachdaiche.
This is just community service.	Chan eil an seo ach seirbheis coimhearsnachd.
I just had to be patient.	Cha robh agam ach a bhith foighidneach.
And they were, for a time.	Agus bha iad, airson ùine.
His sister and her friend agreed to return.	Dh'aontaich a phiuthar agus a caraid tilleadh.
You may see it as a product.	Is dòcha gum faic thu e mar dhòigh toraidh.
This was interesting news.	B’ e naidheachd inntinneach a bha seo.
Make sure everyone feels free to be creative.	Dèan cinnteach gu bheil a h-uile duine a’ faireachdainn saor a bhith cruthachail.
He denied any problems and ran away from questions.	Chaidh e às àicheadh ​​duilgheadas sam bith agus ruith e air falbh bho cheistean.
I didn’t feel much.	Cha robh mi air mòran faireachdainn.
In fact, it was part of the film's discovery.	Gu dearbh, bha e na phàirt de lorg am film.
She is not dead.	Chan eil i marbh.
Tried in other empty projects, and looked everywhere else.	Air feuchainn ann am pròiseactan falamh eile, agus air coimhead anns a h-uile àite eile.
God is not like this.	Chan eil Dia mar seo.
After a few minutes of walking in the snow, they feel pain.	Às deidh mionaid no dhà de choiseachd san t-sneachda, bidh iad a’ faireachdainn pian.
And for once, she was happy.	Agus airson aon uair, bha i toilichte.
I was determined to follow their example at any risk.	Bha mi dìorrasach an eisimpleir aca a leantainn ann an cunnart sam bith.
Another thing, you should not have too many issues.	Rud eile, cha bu chòir cus chùisean a bhith agad.
Surgery is the most important part of treatment.	Is e lannsaireachd am pàirt leigheis as cudromaiche.
Very few details.	Chan eil ach glè bheag de mhion-fhiosrachadh.
Not bad, at least.	Chan ann gu dona, co-dhiù.
He did not want to feel down, he said.	Cha robh e airson a bhith a’ faireachdainn socraichte, thuirt e.
That was his first two months in office.	B’ e sin a’ chiad dà mhìos aige san dreuchd.
We tried to go back and run away.	Dh'fheuch sinn ri dhol air ais agus ruith air falbh.
The first and second parts can be made from the same material.	Faodar a 'chiad agus an dàrna pàirt a dhèanamh bhon aon stuth.
It was thin, almost wide enough for an adult to pass through.	Bha e tana, cha mhòr farsaing gu leòr airson inbheach a dhol troimhe.
The future is important.	Tha an àm ri teachd cudromach.
He never has and never will.	Chan eil aige a-riamh agus cha bhi.
It was previously a law office.	Roimhe sin b’ e oifis lagha a bh’ ann.
In this light they are seen as one and the same.	Anns an t-solas seo tha iad air am faicinn mar aon agus an aon rud.
They are still human.	Tha iad fhathast nan daoine.
If you do not want to.	Mura h-eil thu ag iarraidh.
Then you see it fall apart from failure.	An uairsin chì thu e a’ tuiteam às a chèile bho fhàiligeadh.
You don’t want to run yourself, or anyone else over it.	Chan eil thu airson thu fhèin a ruith, no duine sam bith eile thairis air.
Again she says ‘never mind’.	A-rithist tha i ag ràdh ‘never mind’.
In fact, you did more than I expected.	Gu dearbh rinn thu barrachd na na toraidhean a bha dùil agam.
I just wanted to see.	Bha mi dìreach airson fhaicinn.
You can use this ability once every short break.	Faodaidh tu an comas seo a chleachdadh aon uair gach fois ghoirid.
We were so comfortable together.	Bha sinn cho comhfhurtail le chèile.
This is a misleading name.	Is e ainm meallta a tha seo.
Two differences were particularly important.	Bha dà eadar-dhealachadh gu sònraichte cudromach.
His car, no.	A chàr, chan eil.
Go back to your history and read.	Gabh air ais chun eachdraidh agad agus leugh.
I’m caught somewhere in between.	Tha mi air mo ghlacadh an àiteigin eatorra.
That means a lot.	Tha sin a’ ciallachadh tòrr.
I looked out.	Choimhead mi a-mach.
I never had much to run.	Cha robh mi a-riamh mòran airson ruith.
About my phone.	Mu mo fòn.
It's not everything you can think of to see, it's not there.	Chan eil a h-uile dad as urrainn dhut smaoineachadh air fhaicinn, chan eil e ann.
Mention was made of his old school.	Chaidh iomradh a thoirt air an t-seann sgoil aige.
I want the pictures on my camera to live here not there.	Tha mi ag iarraidh gum bi na dealbhan air a' chamara agam a' fuireach an seo chan ann an sin.
Be kind, pick them up, and bring them out.	Bi caoimhneil, tog iad, agus thoir a mach iad.
I want to consider the day you were born.	Tha mi airson beachdachadh air an latha a rugadh tu.
I have a lot of books here.	Tha tòrr leabhraichean agam an seo.
I kept the power down.	Chùm mi an cumhachd sìos.
You can stay down here if you like.	Faodaidh tu fuireach shìos an seo ma thogras tu.
Each of us can make a difference.	Faodaidh gach fear againn eadar-dhealachadh a dhèanamh.
And it’s a lot closer.	Agus tha e tòrr nas fhaisge.
He never wrote a bad song.	Cha do sgrìobh droch òran a-riamh.
Oh, this surprise.	O, an t-iongnadh seo.
In some cases, these results may be in themselves demanding.	Ann an cuid de chùisean, is dòcha gum bi na builean sin ag iarraidh annta fhèin.
We believe our job is to make your business better.	Tha sinn den bheachd gur e ar n-obair do ghnìomhachas a dhèanamh nas fheàrr.
He thought it was something.	Bha e den bheachd gur e rudeigin a bh’ ann.
We will not accept this.	Cha ghabh sinn ri seo.
The symptoms, diagnosis, and treatment of these patients were evaluated.	Chaidh comharran, breithneachadh agus làimhseachadh nan euslaintich sin a mheasadh.
That was telling her.	Bha sin ag innse dhi.
Find us a place.	Lorg àite dhuinn.
It will fall.	Tuitidh e.
I was burned through the stomach.	Chaidh mo losgadh tron ​​stamag.
So there is nothing major about the offer.	Mar sin chan eil dad mòr mun tairgse.
Starting with broad.	A 'tòiseachadh le farsaing.
Here's what you're going to do.	Seo na tha thu dol a dhèanamh.
We walked outside in the summer sun.	Choisich sinn a-muigh ann an grian an t-samhraidh.
I saw a really good job.	Chunnaic mi obair uabhasach math.
I have seen such a thing recently.	Tha mi air a leithid fhaicinn o chionn ghoirid.
Until this happens, you will be responsible.	Gus an tachair seo, bidh an t-uallach ort.
A connected home is the solution.	Tha dachaigh ceangailte na fhuasgladh.
Then we open our eyes to see who it is.	An uairsin fosglaidh sinn ar sùilean gus faicinn cò tha ann.
In the future, not by chance.	San àm ri teachd, chan e cothrom.
This is not your concern.	Chan e seo ur dragh.
Tonight, he had just not changed the rules of play.	A-nochd, cha robh e dìreach air na riaghailtean cluiche atharrachadh.
She smiled at this girl she wanted to beat.	Rinn i gàire air an nighinn seo a bha i airson a bhualadh.
This will be a problem.	Bidh seo na dhuilgheadas.
For that reason, this is a women - only country.	Air an adhbhar sin, is e dùthaich a tha seo anns nach eil boireannaich a-mhàin.
It makes me so stupid.	Tha e gam fhàgail cho gòrach sa tha sinn.
Well, don't be too heavy on yourself.	Uill, na bi ro throm ort fhèin.
At least my sister would be happy.	Co-dhiù bhiodh mo phiuthar toilichte.
The results surprised everyone.	Chuir na toraidhean iongnadh air a h-uile duine.
Sleeping indoors causes less time to sleep.	Bidh cadal a-staigh a’ cruthachadh nas lugha de ùine.
She became upset and left the meeting.	Dh'fhàs i troimh-chèile agus dh'fhàg i a' choinneamh.
Two seconds of analysis were used for each activity.	Chaidh dà dhiog de sgrùdadh a chleachdadh airson gach gnìomh.
But she did not move on.	Ach cha do ghluais i air adhart.
He spent his life trying to make the world a better sound.	Chuir e seachad a bheatha a’ feuchainn ri fuaim nas fheàrr a thoirt don t-saoghal.
I did it three years ago.	Rinn mi e o chionn trì bliadhna.
Wealthy nations will need services, and poor countries will provide them.	Bidh feum aig dùthchannan beairteach air seirbheisean, agus bheir dùthchannan bochda na seirbheisean sin seachad.
I think that phrase really tells the story.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an abairt sin ag innse na sgeòil dha-rìribh.
A friend came very close to the answer.	Thàinig caraid gu math faisg air an fhreagairt.
It's a good job.	'S e obair mhath a th' ann.
Or you can make your own.	No faodaidh tu do chuid fhèin a dhèanamh.
Some people learn better with a little background noise.	Bidh cuid de dhaoine ag ionnsachadh nas fheàrr le beagan fuaim cùil.
One last point.	Aon phuing mu dheireadh.
Definitely worth it.	Is fhiach e gu cinnteach.
Don't worry now.	Na gabh dragh a-nis.
The first thing to learn.	A’ chiad rud ri ionnsachadh.
You kept me close.	Chùm thu mi faisg.
Individual data points appear on the left side of each box.	Bidh puingean dàta fa leth a’ nochdadh air taobh clì gach bogsa.
You must be the one who makes the decision.	Feumaidh gur tusa an tè a nì an co-dhùnadh.
We tried everything a little bit.	Dh'fheuch sinn a h-uile rud beagan.
I'm a good guy with a hard time.	Is e duine math a th’ annam le ùine chruaidh.
You should remove this when testing for security reasons.	Bu chòir dhut seo a thoirt air falbh nuair a bhios tu a’ dèanamh deuchainn airson adhbharan tèarainteachd.
I won't let them get your sister either.	Cha leig mi leotha do phiuthar fhaighinn cuideachd.
He can't walk.	Chan urrainn dha coiseachd.
In church clothes.	Ann an aodach eaglais.
And it's pretty simple, really.	Agus tha e gu math sìmplidh, dha-rìribh.
If so, fine.	Ma tha, gu math.
Or people who think they are new friends.	No daoine a tha den bheachd gur e caraidean ùra a th’ annta.
In real time.	Ann an àm fìor.
That was my job.	B’ e sin an obair agam.
So people go in and out at night.	Mar sin tha daoine a’ falbh ann agus a’ dol a-mach air an oidhche.
And his original idea.	Agus a bheachd tùsail.
If you do not remember me coming with you.	Mura h-eil cuimhne agad orm a thighinn còmhla riut.
Things felt different.	Bha cùisean a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
In order for your child to hear you you need to be alert.	Gus an cluinn do phàiste thu feumaidh tu an aire a bhith agad.
And it didn't do a very good job.	Agus cha do rinn i obair fìor mhath.
Whatever this was, it seemed to be true.	Ge bith dè a bha seo bha e coltach gu robh e fìor.
It has come through so much in such a short time.	Tha e air tighinn troimhe cho mòr ann an ùine cho goirid.
Able to take steps slowly in with support.	Comasach air ceumannan a ghabhail gu slaodach a-staigh le taic.
But if you leave now, you will have nothing in the end.	Ach ma dh'fhalbhas tu a-nis, cha bhi dad agad mu dheireadh.
He would come to him.	Thigeadh e dha.
This map seems to be familiar to the modern eye.	Tha coltas gu bheil am mapa seo eòlach air sùil an latha an-diugh.
Just stay at home.	Dìreach fuirich aig an taigh.
Anything would be better than this.	Bhiodh rud sam bith na b’ fheàrr na seo.
Not against it.	Chan ann na aghaidh.
The good news doesn't stop there.	Chan eil an deagh naidheachd a’ stad an sin.
Physical test and drugs without any problem.	Deuchainn corporra agus drogaichean gun duilgheadas sam bith.
No one had done this to him before.	Cha robh duine air seo a dhèanamh ris roimhe seo.
Something he had heard before.	Rud a chuala e roimhe.
They never respond correctly.	Cha bhi iad uair sam bith a 'freagairt gu ceart.
Everyone had gone out.	Bha a h-uile duine air a dhol a-mach.
In a real book.	Ann an fhìor leabhar.
You can never tell.	Chan urrainn dhut a-riamh innse.
That's what killed the bait.	Sin a mharbh am biadhadh.
I didn’t want to do it now.	Cha robh mi airson a dhèanamh a-nis.
Let him show a little.	Leig leis sealltainn beagan.
Yes.	Tha aig làimh.
Join us and have fun together.	Thig còmhla rinn agus faigh spòrs còmhla.
For better or worse, we will need each other.	Airson nas fheàrr no nas miosa, bidh feum againn air a chèile.
See if you can get help.	Feuch am faigh thu cuideachadh.
So my dad went in and filled out the form.	Mar sin chaidh m’ athair ann agus lìon e am foirm.
It makes us feel good and safe.	Tha e a’ toirt oirnn a bhith a’ faireachdainn math agus sàbhailte.
I've been on the list to fix it now for a month.	Tha mi air a bhith air an liosta to fix a-nis airson mìos.
Call-in mode only.	Modh-gairm a-mhàin.
All of these methods require significant learning effort.	Feumaidh na modhan sin uile oidhirp ionnsachaidh chudromach.
Of course she knew the difference.	Gu dearbh bha fios aice air an eadar-dhealachadh.
Red is all over and it is familiar and it is familiar with the important literature.	Tha dearg air fad is farsaing agus tha e eòlach air an litreachas a tha cudromach.
Everything on that screen.	A h-uile rud air an sgrìn sin.
Therefore, medical treatment or surgery is not recommended for this condition.	Mar sin chan eilear a’ moladh làimhseachadh meidigeach no lannsaireachd don t-suidheachadh seo.
It's about being a part of something.	Tha e mu dheidhinn a bhith nad phàirt de rudeigin.
I would not like to do this.	Cha bu toil leam seo a dhèanamh.
They can't find the way.	Chan urrainn dhaibh an slighe a lorg.
No reviews yet.	Chan eil lèirmheasan ann fhathast.
In fact, you are the first.	Gu fìrinneach, is tusa a’ chiad fhear.
She was no longer special, she would see.	Cha robh i sònraichte tuilleadh, gum faiceadh i.
Not saying what happened.	Gun a bhith ag ràdh dè thachair.
The selected questions were selected based on a number of factors.	Chaidh na ceistean taghte a thaghadh stèidhichte air grunn fhactaran.
I highly recommend this !!.	Tha mi a’ moladh seo!!.
There was a small fire.	Bha teine ​​beag ann.
In good order.	Ann an deagh òrdugh.
You have to do this.	Feumaidh tu seo a dhèanamh.
He won't just talk to me, for now.	Cha labhair e riumsa a mhàin, airson a nis.
in his life.	'na bheatha.
There's not much to it.	Chan eil mòran ris.
I had to sort of.	B’ fheudar dhomh seòrsa.
Never talk without thinking.	Na bi a-riamh a’ bruidhinn gun smaoineachadh.
The style, however, is more modern.	Tha an stoidhle, ge-tà, nas ùire.
So there is something different in my case.	Mar sin tha rudeigin eadar-dhealaichte anns a 'chùis agam.
Someone you can trust.	Cuideigin anns am faod thu earbsa a bhith.
There is still more that can be done for him.	Dh’ fhaodadh barrachd a dhèanamh dha fhathast.
Each color represents one class.	Tha gach dath a’ riochdachadh aon chlas.
The man was kind and patient.	Bha an duine caoimhneil agus foighidneach.
Your husband has already passed away, and he will try again.	Tha an duine agad air a dhol à bith roimhe, agus feuchaidh e a-rithist e.
Now back to the real time.	A-nis air ais an fhìor ùine.
None of them said anything.	Cha tuirt gin dhiubh dad.
Yes, the police are still fighting crime.	Seadh, bidh na poileis fhathast a’ sabaid eucoir.
But it couldn't happen.	Ach cha b’ urrainn dha tachairt.
If you think about it, this only makes sense.	Ma smaoinicheas tu mu dheidhinn, chan eil seo ach ciallach.
She could not meet my eye.	Cha b' urrainn i coinneachadh ri mo shùil.
All subjects were white.	Bha a h-uile cuspair geal.
I have decided not to drive.	Tha mi air co-dhùnadh gun a bhith a’ draibheadh.
Someone had to protect them.	Bha aig cuideigin ri an dìon.
That was not the truth of his life.	Cha b’ e sin fìrinn a bheatha.
I am beside myself.	Tha mi ri taobh mi fhìn.
Game over, man.	Geama seachad, a dhuine.
He does everything in his own time.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile càil na ùine fhèin.
Thirty years later, the same story made me angry.	Trithead bliadhna air adhart, chuir an aon sgeulachd fearg orm.
It is very upsetting and disturbing.	Tha e gu math troimh-chèile agus draghail.
I pick and choose.	Bidh mi a’ taghadh agus a’ taghadh.
He wanted the radio to change for me.	Bha e airson gun atharraich an rèidio dhomh.
A friend is absolutely right.	Tha caraid gu tur ceart.
He looked up to find the same chair in front of him.	Choimhead e suas gus an aon chathair a lorg air a bheulaibh.
They do something that people want.	Bidh iad a’ dèanamh rudeigin a tha daoine ag iarraidh.
This is, of course, a figure of speech.	Is e seo, gu dearbh, figear cainnte.
There is no pressure.	Chan eil cuideam ann.
He loved to show how strong he was.	Bha e dèidheil air a bhith a’ sealltainn cho làidir sa bha e.
We did not know for sure what we were doing.	Cha robh fios againn gu cinnteach dè bha sinn a 'dèanamh.
You have to think about how bad it is.	Feumaidh tu smaoineachadh air cho dona sa tha e.
It has had a devastating effect.	Tha e air a bhith na dhroch bhuaidh.
How easy it was to think of the worst ones.	Dè cho furasta ‘s a bha e smaoineachadh air an fheadhainn as miosa.
We talked about trying to stay deep.	Bhruidhinn sinn mu bhith a 'feuchainn ri fuireach domhainn.
I do not think it is a measure of success.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e tomhas de shoirbheachas a th’ ann.
I do not know who you are.	Chan eil fhios agam cò thu.
You could be in the world gone by now.	Dh’ fhaodadh tu a bhith san t-saoghal air falbh a-nis.
Some situations are obvious.	Tha cuid de shuidheachaidhean soilleir.
I have the following code.	Tha an còd a leanas agam.
A collection of old and new songs a.	Cruinneachadh de dh'òrain sean is ùr a.
First you show him how to do it.	An toiseach seallaidh tu dha mar a nì thu e.
A very warm and simple welcome.	Fàilte gu math blàth agus sìmplidh.
The best way to get there and back.	An dòigh as fheàrr air faighinn ann agus air ais.
Today, her magic number was four.	An-diugh, b’ e ceithir an àireamh draoidheil aice.
Probably a lot of them.	Is dòcha tòrr dhiubh.
Tap on your left foot.	Tap air do chas chlì.
Definitely a small step in the right direction.	Gu cinnteach ceum beag anns an t-slighe cheart.
We were right.	Bha sinn ceart.
This pressure lifted me.	Thog an cuideam seo mi.
Such actions require great effort.	Feumaidh gnìomhan leithid seo oidhirp mhòr.
I hope this bag doesn't come out the same.	Tha mi an dòchas nach tig am baga seo a-mach mar an aon rud.
And that's better than anything anyone else does.	Agus tha sin nas fheàrr na rud sam bith a nì duine sam bith eile.
I’m not good at finding anything on my own.	Chan eil mi math air rud sam bith a lorg leam fhìn.
I look and watch everywhere, but nothing.	Bidh mi a’ coimhead agus a’ coimhead anns a h-uile àite, ach gun dad.
I barely knew him.	Is gann gun robh mi eòlach air.
Plant names call me.	Bidh ainmean lusan a 'gairm orm.
Now is the time to plan.	Seo an t-àm airson planadh.
It was then available for moderate relief.	Bha e an uairsin ri fhaighinn airson faochadh meadhanach.
But this one had eyes.	Ach bha sùilean aig an fhear seo.
Same with me.	An aon rud riumsa.
I highly recommend it.	Tha mi gu mòr ga mholadh.
His eyes opened.	A shùilean fosgailte.
They gave her a place to lie down.	Bha iad a’ toirt àite dhi airson laighe sìos.
May their situation.	Gum faodadh an suidheachadh aca.
Things could not have been much worse.	Cha b’ urrainn cùisean a bhith mòran na bu mhiosa.
He wants to turn away, but he does not think that he can.	Tha e airson tionndadh air falbh, ach chan eil e a 'smaoineachadh gun urrainn dha.
They shot him on the street, over and over.	Loisg iad air air an t-sràid, a-rithist is a-rithist.
Any culture has plenty to share.	Tha gu leòr aig cultar sam bith ri roinn.
In two parts.	Ann an dà phàirt.
But as you know the conditions are far from normal.	Ach mar a tha fios agad tha na suidheachaidhean fada bho bhith àbhaisteach.
For now.	Airson an-dràsta.
hell much better.	ifrinn tòrr nas fheàrr.
Green should have found that position earlier.	Bu chòir dha Green a bhith air an suidheachadh sin a lorg na bu thràithe.
There is no one in our building.	Chan eil duine san togalach againn.
Or you can stand up and fight.	No faodaidh tu seasamh suas agus sabaid.
Used to view large files.	Thèid a chleachdadh gus faidhlichean mòra fhaicinn.
But that will not open for him.	Ach chan fhosgail sin dha.
You're okay too.	Tha thu ceart gu leòr cuideachd.
Many factors related to maritime service needed to be considered.	Dh'fheumte beachdachadh air mòran fhactaran co-cheangailte ri seirbheis mara.
I will uphold the safety of social media, thank you.	Cumaidh mi ri sàbhailteachd nam meadhanan sòisealta, tapadh leat.
The case is created, but there are no actions.	Tha a 'chùis air a chruthachadh, ach chan eil gnìomhan ann.
Another thing is that we are dealing with something bigger and not much later.	Rud eile bidh sinn a’ dèiligeadh ri rudeigin gu tur nas motha agus gun a bhith fada nas fhaide air adhart.
Enjoy the beauty.	Tlachd a ghabhail air a 'bhòidhchead.
Number two, be good to people.	Àireamh a dhà, bi math dha daoine.
I stood up slowly.	Sheas mi suas gu mall.
Once inside, he saw a bright plane and removed the turret.	Nuair a bha e a-staigh, chunnaic e plèana soilleir agus thug e air falbh am tumhair.
Another very long day in the future.	Tha latha eile gu math fada san àm ri teachd.
Kind of cool.	Seòrsa fionnar.
That is the bottom line.	Is e sin an loidhne as ìsle.
What are you trying to find?	Dè tha thu a’ feuchainn ri lorg.
I didn't think it was worth it.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gum b' fhiach e.
I could tell you that my wife had the same experience.	B’ urrainn dhomh innse gun robh an aon eòlas aig mo bhean.
But it may not be as hard as it seems.	Ach is dòcha nach eil e cho cruaidh sa tha e coltach.
A house may last a thousand years.	Is dòcha gum mair taigh mìle bliadhna.
She sweated everyone coldly.	Chuir i fallas fuar air a h-uile duine.
We appreciate it.	Tha sinn a 'cur luach air.
He had to laugh.	Bha aige ri gàire a dhèanamh.
Books are rarely found in balance on a first try.	Is ann ainneamh a lorgar do leabhraichean ann an cothromachadh air a’ chiad fheuchainn.
The main outcomes of a finite project are reported here.	Tha prìomh thoraidhean pròiseict cuibhrichte air an aithris an seo.
They are brothers, my love.	Is bràithrean iad, a ghràidh.
Both sides may be wrong.	Is dòcha gu bheil an dà thaobh ceàrr.
Maybe too many trips.	'S dòcha cus tursan.
And yet, she could not let go.	Agus fhathast, cha b 'urrainn dhi a leigeil air falbh.
You have to work for it.	Feumaidh tu a bhith ag obair air a shon.
We found it, even though it is hidden.	Fhuair sinn e, eadhon ged a tha e falaichte.
This is the case of our patient.	Is e seo cùis ar n-euslainteach.
It's still in the store.	Tha e fhathast anns a’ bhùth.
He was surprised that he used the word.	Chuir e iongnadh air gun do chleachd e am facal.
All my pictures were locked inside.	Bha na dealbhan agam uile glaiste a-staigh.
That's why they have parents.	Sin as coireach gu bheil pàrantan aca.
I wore a cheap suit and my fat was added twenty years.	Bha deise shaor orm agus mo gheir air a chur ris fichead bliadhna.
Welcome to this school.	Fàilte don sgoil seo.
He clearly did not expect the news.	Tha e soilleir nach robh dùil aige ris an naidheachd.
Know that now is the time to give.	Biodh fios agad gur e seo an t-àm airson a thoirt seachad.
Let me set the platform here.	Leig leam an àrd-ùrlar a shuidheachadh an seo.
The problem is only getting worse, he said.	Chan eil an duilgheadas ach a’ fàs nas miosa, thuirt e.
Well, some communication is more useful than models.	Uill, tha cuid de chonaltradh a’ dèanamh nas fheumaile na modailean.
He was an amazing player and friend.	Bha e na chluicheadair iongantach agus na charaid.
She was not a danger to herself or anyone else.	Cha robh i na cunnart dhi fhèin no do dhuine sam bith eile.
They never used it.	Cha do chleachd iad a-riamh e.
It made a lot of sense.	Rinn e ciall gu leòr.
I’m just another part of those people’s lives.	Tha mi dìreach mar phàirt eile de bheatha nan daoine sin.
And it could be so wrong.	Agus dh’ fhaodadh i a bhith cho ceàrr.
All systems inspected.	A h-uile siostam air a sgrùdadh.
Tall people get more space because they take up more space.	Bidh daoine àrda a 'faighinn barrachd àite oir tha iad a' gabhail barrachd àite.
This is a dark record.	Is e clàr dorcha a tha seo.
That didn't look so bad.	Cha robh sin a’ coimhead cho dona.
He was so far removed from the truth of what had happened.	Bha e cho fada air falbh bho fhìrinn na thachair.
You are the best fan in the world.	Is tusa an luchd-leantainn as fheàrr san t-saoghal.
If that is the question then.	Mas e sin a’ cheist.
In the same year Brown built a hotel and opened a store.	Thog am Brùnach, anns an aon bhliadhna, taigh-òsta agus dh'fhosgail e stòr.
Prepare for the future.	Dèan ullachadh airson na tha ri thighinn.
The actual length can be determined by the size of your hand.	Faodar an fhìor fhaid a dhearbhadh a rèir meud do làimhe.
I start with the first one on the list.	Bidh mi a’ tòiseachadh leis a’ chiad rud air an liosta.
A very powerful group is trying to kill you.	Tha buidheann glè chumhachdach a 'feuchainn ri do mharbhadh.
What she said was not possible.	Cha robh na thuirt i comasach.
I was sorry we were cut off.	Bha mi duilich gun deach ar gearradh dheth.
This seems impossible.	Tha e coltach gu bheil seo eu-comasach.
Another thing, no margin is raised.	Rud eile, chan eil iomall air a thogail.
So treat them every day as this may be your last.	Mar sin dèan làimhseachadh leotha gach latha mar is dòcha gur e seo an tè mu dheireadh agad.
He wanted only one thing, and that one was gone forever.	Cha robh e ag iarraidh ach aon rud, agus bha an aon rud sin air falbh gu bràth.
I'll be there we'll go there.	Bidh mi an sin thèid sinn ann.
I waited longer.	Dh'fheitheamh mi na b' fhaide.
What works best for you will depend on the situation.	Bidh an rud as fheàrr sa chùis agad an urra ris an t-suidheachadh.
How times have changed.	Mar a tha amannan air atharrachadh.
This was about three times too much.	Bha seo mu thrì tursan ro mhòr.
It is thought to be a new species.	Thathas den bheachd gur e gnè ùr a th’ ann.
Help us, dear.	Cuidich sinn, a ghràidh.
I'm still talking, but you don't listen to me anymore.	Tha mi fhathast a’ bruidhinn, ach chan eil thu ag èisteachd rium tuilleadh.
Fios.	Fios.
This is not the way it should be.	Chan e seo an dòigh a bu chòir a bhith.
If the procedure is not appropriate, the case will be dismissed.	Mura h-eil am modh-obrach iomchaidh, thèid a’ chùis a thoirmeasg.
But they should not be.	Ach cha bu chòir dhaibh a bhith.
Everyone has to leave.	Feumaidh a h-uile duine falbh.
I had completed the usual care and treatment available.	Bha mi air crìoch a chuir air a’ chùram agus an làimhseachadh àbhaisteach a bha ri fhaighinn.
I look after her.	Bidh mi a 'coimhead às a dèidh.
One of those silly things you do.	Aon de na rudan gòrach sin a nì thu.
I can play all four.	Is urrainn dhomh na ceithir a chluich.
Just dinner with close family.	Dìreach dìnnear leis an teaghlach dlùth.
As if it were a freedom from time to time.	Mar gum biodh e na shaorsa bho àm gu àm.
The tax must go.	Feumaidh an cìs a dhol.
It's kind of my mind.	Tha seòrsa de m’ inntinn.
But that will not happen again.	Ach cha tachair sin a-rithist.
You have to do what you have to do.	Feumaidh tu na dh'fheumas tu a dhèanamh.
So it’s particularly interesting.	Mar sin tha e gu sònraichte inntinneach.
I want to stay in the service.	Tha mi airson fuireach anns an t-seirbheis.
I was strongly aware that no one would buy that over here.	Bha mothachadh làidir agam nach ceannaich duine sin a-null an seo.
Low to none.	Ìosal gu gin.
In your world, by your standard it is not safe to try.	Anns an t-saoghal agad, a rèir an ìre àbhaisteach agad chan eil e sàbhailte feuchainn.
Take it around.	Thoir timcheall e.
I knew it was going to cause trouble.	Bha fios agam gu robh e an dùil trioblaid adhbhrachadh.
I would never have known how special the baby was.	Cha bhiodh fios agam a-riamh dè cho sònraichte sa bha an leanabh.
We don't know enough about what's going on.	Chan eil fios againn gu leòr mu na tha a’ dol.
You could not make it up.	Cha b’ urrainn dhut a dhèanamh suas.
I don't see any point in talking.	Chan eil mi a’ faicinn feum sam bith bruidhinn.
After that.	Às dèidh sin.
Well we will.	Uill nì sinn.
But they had not brought anything of beauty back to the world.	Ach cha robh iad air rud sam bith de bhòidhchead a thoirt air ais don t-saoghal.
Not the other way around.	Cha b’ e a chaochladh.
But it is not the head of a fish.	Ach chan e ceann èisg a th’ ann.
I recognized her by her long, dark hair.	Dh’aithnich mi i leis an fhalt fhada, dhorcha.
I need it urgently.	Tha feum agam air gu sgiobalta.
However, this does not mean that teachers are not involved.	Ach, chan eil seo a’ ciallachadh nach eil tidsearan an sàs ann.
Learn how to use every part of an animal.	Ionnsaich mar a chleachdas tu a h-uile pàirt de bheathach.
On the one hand, we love to meet our messengers in person.	Air aon làimh, is toil leinn a bhith a’ coinneachadh ri ar teachdaichean gu pearsanta.
That picture saved her life.	Shàbhail an dealbh sin a beatha.
And we can even make a statement out of it.	Agus is urrainn dhuinn eadhon aithris a dhèanamh a-mach às.
Mysterious art.	Ealain dìomhair.
He knew how to do that much.	Bha fios aige ciamar a dhèanadh e sin mòran.
It may have started me.	Is dòcha gur e mise a thòisich e.
I go back and talk to her.	Bidh mi a’ dol air ais agus a’ bruidhinn rithe.
Now it's five days instead of three.	A-nis tha e còig latha an àite trì.
He will find a sure way to communicate.	Lorgaidh e dòigh conaltraidh cinnteach.
I told him he was really out of the question.	Thuirt mi ris gu robh e gu math a-mach às a’ cheist.
Lunch me.	Lòn orm.
Everything you do is recorded.	Tha a h-uile dad a nì thu air a chlàradh.
Thanks to everyone who shared feedback and asked questions.	Mòran taing dhan a h-uile duine a roinn fios air ais agus a chuir ceistean.
No one is going anymore.	Chan eil duine a’ dol tuilleadh.
She walked in on us.	Choisich i a-steach oirnn.
There is no logic to it.	Chan eil loidsig sam bith ann dha.
He pushed the thoughts away.	Bhrùth e na smuaintean air falbh.
But the reality will be quite different.	Ach bidh an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
Not just for me but my family as well.	Chan ann a-mhàin dhòmhsa ach mo theaghlach cuideachd.
It should stay in the contract.	Bu chòir fuireach sa chùmhnant.
People can still go to court.	Faodaidh daoine fhathast a dhol don chùirt.
It is often said that the team executes the command.	'S tric a theirear gu bheil an sgioba a' deanamh an àithne.
That they know really, really well.	Gu bheil fios aca dha-rìribh, fìor mhath.
I know my son, he did not think about that.	Tha mi eòlach air mo mhac, cha do smaoinich e air sin.
After a few minutes a police car went up.	Às deidh beagan mhionaidean chaidh càr poileis suas.
Keep things light.	Cùm rudan aotrom.
You try, and there is real feedback.	Bidh thu a’ feuchainn, agus tha fìor fhios air ais ann.
We have no contact with her father.	Chan eil conaltradh sam bith againn ri a h-athair.
But there is no comparison here.	Ach chan eil coimeas an seo.
But he does not want them to provide that care for free.	Ach chan eil e ag iarraidh orra an cùram sin a thoirt seachad an-asgaidh.
But he did not intend to.	Ach cha robh e an dùil a bhith.
At the bottom of the screen will appear the song that is currently playing.	Aig bonn na sgrìn, nochdaidh an t-òran a tha ga chluich an-dràsta.
A tool more than anything else.	Inneal seach rud sam bith eile.
So, this is a breakfast that you can easily prepare the night before.	Mar sin, is e seo bracaist as urrainn dhut ullachadh gu furasta an oidhche roimhe.
I wish you were around to see my first birth.	Tha mi a’ guidhe gum biodh tu air a bhith timcheall airson mo chiad bhreith fhaicinn.
Contributes to project design.	A’ cur ri dealbhadh pròiseict.
They quickly reached their old position, hidden by the trees.	Gu luath ràinig iad an seann suidheachadh aca, falaichte leis na craobhan.
He has lost his health.	Tha e air a shlàinte a chall.
We had some really good people out there.	Bha daoine fìor mhath againn a-muigh an sin.
I meant from the beginning that we had room here.	Bha mi a’ ciallachadh bhon toiseach gun robh rùm againn an seo.
He looked tonight.	Sheall e a-nochd.
The process is quick and easy!	Tha am pròiseas luath agus furasta !.
If the car is behind the door, it succeeds.	Ma tha an càr air cùl an dorais, tha e soirbheachail.
But he did not do it again, so he did not waste time.	Ach cha do rinn e tuilleadh, agus mar sin cha do chaith e ùine.
He even married another five or six years ago.	Phòs e fiù 's fear eile còig no sia bliadhna air ais.
It seems so straight forward.	Tha e coltach cho dìreach air adhart.
I even held my breath for a few minutes under the ice.	Chùm mi eadhon m’ anail airson beagan mhionaidean fon deigh.
That sounds weird.	Tha sin a’ coimhead gu math neònach.
And again and again and again.	Agus a-rithist is a-rithist is a-rithist.
You needed people skills.	Bha feum agad air sgilean dhaoine.
I felt that was the way to be with me again.	Bha mi a’ faireachdainn gur e sin an dòigh air a bhith leam a-rithist.
It is special to eat.	Tha e sònraichte ri ithe.
There are different types of exercise equipment known in the previous arts.	Tha diofar sheòrsaichean innealan eacarsaich aithnichte anns na h-ealain roimhe.
Let me ask you one question.	Leig leam aon cheist fhaighneachd dhut.
That's what he loved about their marriage.	Sin an rud a bha e air a ghràdhachadh mun phòsadh aca.
Let ring freedom.	Leig le saorsa fàinne.
We met on the road.	Choinnich sinn air an rathad.
It’s a cut above in those situations.	Tha e na ghearradh gu h-àrd anns na suidheachaidhean sin.
Only the proof of my own eyes.	A-mhàin dearbhadh mo shùilean fhèin.
We sell them but they cost a little more.	Bidh sinn gan reic ach tha iad a’ cosg beagan a bharrachd.
You can use me to find it.	Faodaidh tu mo chleachdadh airson a lorg.
He came over, shook my hand, and walked away.	Thàinig e thairis, chrath e mo làmh, agus choisich e air falbh.
It's great to launch software out there to the world.	Tha e fìor mhath bathar-bog a chuir a-mach an sin don t-saoghal.
Court full, then empty.	Cùirt làn, an uairsin falamh.
In this page.	Anns an duilleag seo.
They just could not get enough.	Cha b 'urrainn dhaibh dìreach gu leòr fhaighinn.
Financial conflict after financial conflict.	Strì ionmhais às deidh strì ionmhais.
But she may have made herself cry.	Ach is dòcha gun tug i oirre i fhèin caoineadh.
I will continue to ask her question after question.	Leanaidh mi air adhart, a’ faighneachd ceist às deidh ceist dhi.
The software that made people program.	Am bathar-bog a rinn daoine prògram.
He was over it and he knew it.	Bha e seachad air agus bha fios aige air.
Just as far as we know.	Dìreach cho fada ‘s a tha sinn soilleir air seo.
Of course they have.	Gu dearbh, tha aca.
People just don’t think about it.	Chan eil daoine dìreach a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
He didn't care much about magic anyway.	Cha robh mòran dragh aige air draoidheachd co-dhiù.
The original study consisted of three trials and seven trials were banned.	Bha an sgrùdadh tùsail a’ toirt a-steach trì deuchainnean agus chaidh seachd deuchainnean a thoirmeasg.
Never control that class with the others.	Na toir smachd air a’ chlas sin don fheadhainn eile gu bràth.
But no.	Ach chan eil.
When you communicate, people know what's in your mind.	Nuair a bhios conaltradh agad, bidh fios aig daoine dè a tha nad inntinn.
This is an important secret.	Is e dìomhaireachd cudromach a tha seo.
They hide the body down the ancient empty well on their property.	Bidh iad a’ falach a’ chuirp sìos an t-seann tobar falamh air an cuid seilbh.
He should be looking to lie down instead of playing ball.	Bu chòir dha a bhith a 'coimhead ri bhith na laighe an àite a bhith a' cluich ball.
They are not.	Chan eil iad.
I find it somewhat natural.	Tha mi ga fhaighinn rudeigin nàdarra.
No experience required.	Chan fheum eòlas a bhith agad.
She knew what to expect.	Bha fios aice dè a bhiodh dùil.
So by that time it was five days a week.	Mar sin ron àm sin bha e còig latha san t-seachdain.
Then one day he will be angry.	An uairsin aon latha bidh e feargach.
I just wanted to contact you.	Bha mi dìreach airson fios a chuir thugad.
The film was a big problem at the box office.	Bha am film na dhuilgheadas mòr aig oifis a 'bhogsa.
Let him sleep.	Leig leis cadal.
She could.	A dh’ fhaodadh i.
I will bring it to fruition.	bheir mi gu buil e.
Many of us are waiting and waiting for things to go wrong.	Tha mòran againn an dùil agus a’ feitheamh gus an tèid cùisean ceàrr.
It simply came to our notice then what the man could do.	Cha robh ann ach innseadh dè dh’ fhaodadh an duine a dhèanamh.
This is clearly not the case.	Tha e soilleir nach eil seo fìor.
Just as good.	Dìreach cho math.
Repeat until we get an answer.	Dèan a-rithist e gus am faigh sinn freagairt.
Woman driving.	Boireannach a 'dràibheadh.
It became natural, the course of my mind.	Dh’ fhàs e nàdarrach, cùrsa mar a dh’obraich m’ inntinn.
It was the third time in many days.	B’ e seo an treas fear a bh’ aca ann an uimhir de làithean.
An exception can throw.	Faodaidh eisgeachd a thilgeil.
The disease is not dangerous to humans.	Chan eil an galar na chunnart do dhaoine.
There was one of them.	Bha fear dhiubh.
She would be about your age.	Bhiodh i mu d’ aois.
But he left the country.	Ach dh’fhàg e an dùthaich.
Thank you for being part of this change.	Tapadh leibh airson a bhith mar phàirt den atharrachadh seo.
He was sure of this.	Bha e cinnteach às an seo.
We are not about to give birth, we are to love.	Chan eil sinn gu bhith a’ toirt breith, tha sinn gu gràdh.
If you have questions, comments or feedback, please visit our contact page.	Ma tha ceistean, beachdan no fios air ais agad, tadhal air an duilleag conaltraidh againn.
We had agreed that each would open a small gift.	Bha sinn air aontachadh gum fosgladh gach fear tiodhlac beag.
Lots of variables.	Tòrr caochladairean.
The man falls.	Tha an duine a 'tuiteam.
It's not that simple.	Chan eil e cho sìmplidh sin.
She can't do this.	Chan urrainn dhi seo a dhèanamh.
They designed and considered the study.	Dhealbhaich agus bheachdaich iad air an sgrùdadh.
It seemed a little stronger.	Bha e coltach beagan nas làidire.
He would not stop, he told them.	Cha stadadh e, thuirt e riutha.
Mind and hands were busy.	Bha inntinn agus làmhan trang.
You can check both values ​​here.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an dà luach an seo.
I want to be on this.	Tha mi airson a bhith air seo.
I had read that somewhere.	Bha mi air sin a leughadh an àiteigin.
The view is beautiful and quiet, and strange and familiar.	Tha an sealladh breagha agus sàmhach, agus neònach agus eòlach.
I just couldn’t beat it.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach a bhualadh.
No significant differences were found for the other two markers.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith a lorg airson an dà chomharra eile.
The logic behind this is unspoken.	Tha an loidsig air cùl seo gun a ràdh.
It’s the natural way.	Is e an dòigh nàdarra a th 'ann.
There is no right or wrong, really.	Chan eil ceart no ceàrr ann, dha-rìribh.
The way this worked was to push my hand through the opening.	B’ e an dòigh anns an robh seo ag obair mo làmh a phutadh tron ​​fhosgladh.
That was the name of the brother in charge.	B’ e sin ainm a’ bhràthar a bha an urra.
The total number, however, remains relatively stable.	Tha an àireamh iomlan, ge-tà, fhathast an ìre mhath seasmhach.
It was now just after eight.	Bha e a-nis dìreach às deidh ochd.
This has rarely been considered in the papers we have analyzed.	Is ann ainneamh a chaidh beachdachadh air seo anns na pàipearan air an do rinn sinn mion-sgrùdadh.
And the place.	Agus an t-àite.
It starts with us.	Bidh e a’ tòiseachadh leinn.
Maybe the real result is somewhere in between.	Is dòcha gu bheil an fhìor thoradh an àiteigin eatarra.
The car is hit by a lorry, killing him.	Tha an càr air a bhualadh le làraidh, ga mharbhadh.
You know they deserve to be there for you.	Tha fios agad gu bheil còir aca a bhith ann dhut.
My mother came here and I stayed with a friend’s family.	Thàinig mo mhàthair an seo agus dh'fhuirich mi còmhla ri teaghlach caraid.
This is probably why you were selected.	Is dòcha gur e seo as coireach gun deach do thaghadh.
The steps are a good feature of the place.	Tha na ceumannan nam feart math den àite.
Everyone has a responsibility.	Tha uallach air a h-uile duine.
And fear is an energy, just like love, a negative energy.	Agus tha eagal na lùth, dìreach mar ghaol, lùth àicheil.
Returning home has never been worse.	Cha robh tilleadh dhachaigh a-riamh a’ faireachdainn na bu mhiosa.
But of course we don't want you to stay any longer.	Ach gu dearbh chan eil sinn airson gum fuirich thu nas fhaide.
Doubt those who find it.	Teagamh air an fheadhainn a lorgas e.
Or, just buy yourself something that is worth it.	No, dìreach ceannaich rudeigin dhut fhèin aig a bheil luach dhut.
You'll find out what you submitted.	Gheibh thu a-mach na chuir thu a-steach.
Pan tried, but better luck.	Dh’ fheuch Pan, ach le fortan na b’ fheàrr.
It would never have happened to me.	Cha bhiodh e a-riamh air tachairt dhomh.
Is it worth it ?.	An fhiach e?.
It is run by the user.	Tha e air a ruith leis an neach-cleachdaidh.
He usually wrote at night.	Sgrìobh e air an oidhche mar as trice.
I kept out of her way for a while.	Chùm mi a-mach às a slighe airson greis mhath.
The journey takes less than an hour if traffic is good.	Bheir an turas nas lugha na uair a thìde ma tha trafaic math.
Her presence seemed appropriate.	Bha a làthaireachd a’ coimhead iomchaidh.
He won't let him go with just that, though.	Cha leig e leis a dhol leis dìreach sin, ge-tà.
There is a whole system here.	Tha siostam slàn an seo.
If the situation does not change.	Mura h-atharraich an suidheachadh.
You may still believe that you can change.	Is dòcha gu bheil thu fhathast a’ creidsinn gun urrainn dhut atharrachadh.
Or think you did.	No a 'smaoineachadh gun do rinn thu.
She's not a young hen at all.	Chan e cearc òg a th’ innte, idir.
But then nothing happened.	Ach an uairsin cha do thachair dad.
Some people don't.	Tha cuid de dhaoine nach eil.
Okay, keep it up, the man says.	Ceart gu leòr, cumaidh e air a shon, tha an duine ag ràdh.
In other cases, however, things are less clear.	Ann an cùisean eile, ge-tà, chan eil cùisean cho soilleir.
He looked a little worried about how far this was going.	Bha e a’ coimhead rud beag iomagaineach mu dè cho fada ‘s a bha seo a’ dol.
A child is easier to control than an adult.	Tha e nas fhasa smachd a chumail air leanabh na tha e inbheach.
He would come to her, at last.	Thigeadh e thuice, mu dheireadh thall.
Telling us that we can do things on our own.	Ag innse dhuinn gun urrainn dhuinn rudan a dhèanamh leinn fhìn.
I will arrive immediately for my money.	Ruigidh mi sa bhad airson m’ airgead.
Single board design is used to keep costs low.	Tha dealbhadh bùird singilte air a chleachdadh gus cosgaisean a chumail ìosal.
She felt the act of the god within us.	Dh’fhairich i gnìomh an dia taobh a-staigh sinn.
There was something wrong with his view, for sure.	Bha rudeigin ceàrr air an t-sealladh aige, gu cinnteach.
That would come later, he knew.	Thigeadh sin nas fhaide air adhart, bha fios aige.
Fear of what might be.	Eagal air dè dh'fhaodadh a bhith.
I don't like killing things at the best of times.	Cha toil leam a bhith a’ marbhadh nan rudan aig na h-amannan as fheàrr.
just did not know.	dìreach cha robh fios agam.
And it didn't.	Agus cha do rinn.
His father will give him money, and he will take it away.	Bheir athair airgead dha, agus bheir e dheth e.
I still could not tell what it was.	Cha b’ urrainn dhomh innse fhathast dè an rud a bh’ ann.
This may not last.	Is dòcha nach mair seo.
A few young women got together before they got married.	Thàinig beagan bhoireannaich òga còmhla mus pòsadh iad.
Suddenly it has stopped working.	Gu h-obann tha e air stad a bhith ag obair.
Our decisions support this path.	Tha na co-dhùnaidhean againn a’ toirt taic don t-slighe seo.
Same for the third.	An aon rud airson an treas.
Once, we went to see a movie.	Aon uair, chaidh sinn a choimhead film.
Gun rights are part of these.	Tha còraichean gunna nam pàirt dhiubh sin.
The fact that he did not do is important.	Tha an fhìrinn nach do rinn e cudromach.
But if we move fast, we do not need that.	Ach ma ghluaiseas sinn gu luath, chan fheum sinn sin.
This is not the first time, and it will not be the last.	Cha b’ e seo a’ chiad uair, agus cha b’ e seo an tè mu dheireadh.
We are no longer children.	Chan e clann a th’ annainn tuilleadh.
I do not have the car yet, but I will definitely test this.	Chan eil an càr agam fhathast, ach nì mi deuchainn air seo gu cinnteach.
The answer is, it's out, yes.	Is e am freagairt, tha e a-mach, tha.
This is money coming out of our tax dollars.	Is e seo airgead a’ tighinn a-mach às na dolairean cìse againn.
If he were a cell.	Nam biodh e 'na chill.
If there is a suitable one for us, fine.	Ma tha fear iomchaidh ann dhuinn, math.
Send them home.	Cuir dhachaigh iad.
He wondered if that would even protect them.	Bha e a’ faighneachd an toireadh eadhon sin dìon dhaibh.
This can be confirmed by our data.	Faodar seo a dhearbhadh leis an dàta againn.
It happened just as in a simple way.	Thachair e dìreach mar ann an dòigh shìmplidh.
No one is here.	Chan eil duine an seo.
These are different animals, probably of the same family, but very different.	Is e beathaichean eadar-dhealaichte a tha seo, is dòcha den aon teaghlach, ach gu math eadar-dhealaichte.
And the others go on again as if these things were not possible.	Agus tha an fheadhainn eile a 'dol air adhart a-rithist mar nach robh na rudan sin comasach.
The conversation was different.	Bha an còmhradh eadar-dhealaichte.
So you get a little bit of everything with it.	Mar sin gheibh thu beagan den a h-uile càil leis.
It has completely changed the way we work together.	Dh’atharraich e gu tur mar a bhios sinn ag obair còmhla.
All other sites are zero.	Tha a h-uile làrach eile neoni.
He needed to think more about his plan.	Dh'fheumadh e barrachd smaoineachaidh a thoirt air a phlana.
I'm sorry you're not safe.	Tha mi duilich nach eil thu sàbhailte.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Tha thu mar a tha a’ mhòr-chuid ag iarraidh gum faodadh iad a bhith.
Guide her as she should.	Treòraich i mar bu chòir.
You never know when you will need them.	Chan eil fios agad cuin a dh 'fheumas tu iad.
This link might be helpful.	Is dòcha gum biodh an ceangal seo cuideachail.
I could not die.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith marbh.
It was our first time, but we'll be back.	B’ e seo a’ chiad uair againn, ach bidh sinn air ais.
He may sometimes have two in sight.	Dh’ fhaodadh dithis a bhith aige na shealladh aig amannan.
But we were far from the real family.	Ach bha sinn fada bhon fhìor theaghlach.
I liked it and hated it.	Chòrd e rium agus bha gràin aige air.
Oh no, not tonight too, he thought.	O chan e, chan ann a-nochd cuideachd, smaoinich e.
He wanted to protect others.	Bha e airson daoine eile a dhìon.
This movie has legs.	Bidh casan aig an fhilm seo.
I thought we agreed with that.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ aontaich sinn le sin.
He played left field and first base of the field.	Chluich e an raon chlì agus a’ chiad bhonn san raon.
This is probably the first one.	Is dòcha gur e seo a’ chiad fhear.
Hell, it's one of her favorite things.	Ifrinn, is e aon de na rudan as toil leatha thu.
It will then be appropriate for use.	Bidh e an uairsin iomchaidh airson a chleachdadh.
But there are property records.	Ach tha clàran seilbh ann.
Which is very reasonable, of course.	A tha gu math reusanta, gu dearbh.
Her address was even.	Bha an seòladh aice eadhon.
It's so beautiful.	Tha e cho breagha.
This is probably the best kept secret.	Is dòcha gur e seo an dìomhaireachd as fheàrr a chaidh a chumail.
She could believe it.	Dh’ fhaodadh i a chreidsinn.
I was not the only one missing.	Cha b’ e mise an aon neach a chaidh air chall.
I could not even move.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon gluasad.
Please pull back.	Tarraing air ais sìos, mas e do thoil e.
I would be very upset if you were not safe, so be it.	Bhithinn gu math troimh-chèile mura robh thu sàbhailte, mar sin dìreach.
Please share your thoughts and questions.	Feuch an roinn thu do bheachdan agus do cheistean.
There is some reason for that experience.	Tha adhbhar air choireigin a’ dol air adhart san eòlas sin.
A small cut can go a long way.	Faodaidh gearradh beag a dhol fada.
Black or white.	Dubh no geal.
Let me die standing still.	Leig leam bàsachadh a 'seasamh.
Because this is complex.	Leis gu bheil seo iom-fhillte.
The problem is, this is not new news.	Is e trioblaid nach e naidheachd ùr a th’ ann.
The request has been granted.	Chaidh an t-iarrtas a bhuileachadh.
No one would ever take them for a brother and sister.	Cha ghabhadh duine gu bràth iad airson bràthair is piuthar.
But that is not the test here.	Ach chan e sin an deuchainn an seo.
My mind was upset.	Bha m’ inntinn a’ faireachdainn troimh-a-chèile.
Probably quick in places.	Is dòcha gu sgiobalta ann an àiteachan.
If we give good feedback, we will get them back.	Ma bheir sinn seachad deagh bheachdan, gheibh sinn iad air ais.
Seeing that he was not coming, she turned back to him.	Air faicinn nach tigeadh e, thionndaidh i air ais thuige.
They have so many questions.	Tha uimhir de cheistean aca.
I gave him a head up.	Thug mi ceann suas dha.
We have only one chance to prove that we can lead.	Chan eil againn ach aon chothrom dearbhadh gun urrainn dhuinn stiùireadh.
We had only our first child.	Cha robh againn ach a’ chiad leanabh againn.
These are fifteen year old girls.	Is iad sin nigheanan òga còig bliadhna deug a dh’ aois.
Summer happened in her eyes.	Thachair an Samhradh air a sùil.
You are crazy.	Tha thu craicte.
He didn’t ask him to do much of anything, of course.	Cha do dh'iarr e air mòran de rud sam bith a dhèanamh, gu dearbh.
He went out on the field with him.	Chaidh e mach air an raon leis.
And the data were many comparisons.	Agus bha an dàta iomadach coimeas.
We were responsible, you know.	Bha sinn cunntachail, eil fhios agad.
Because on the inside is where it can be found now.	Oir air an taobh a‑staigh tha far am faighear e a‑nis.
And he could taste salt in his mouth.	Agus b’ urrainn dha salann a bhlasad na bheul.
Think about this, he said.	Smuainich air so, thuirt e.
This is like another one.	Tha seo coltach ri fear eile.
I will work my magic.	Obraichidh mi mo dhraoidheachd.
She had not responded when he shouted.	Cha robh i air freagairt nuair a ghlaodh e.
Water was used as a negative control.	Chaidh uisge a chleachdadh mar smachd àicheil.
For some time, things seemed to be improving.	Airson ùine, bha coltas gun robh cùisean a’ dol am feabhas.
It's a little more silly.	Tha e beagan nas gòrach.
It really needed a bigger, more powerful device to work well.	Bha e dha-rìribh feumach air inneal nas motha nas cumhachdaiche gus obrachadh gu math.
However, efforts have not progressed much.	Ach, chan eil na h-oidhirpean air gluasad mòran air adhart.
Click there for the full instructions.	Cliog an sin airson an stiùireadh slàn.
Kind of a school ring.	Seòrsa de fhàinne sgoile.
I only tried it because all other options were fatal.	Cha do dh’ fheuch mi e ach leis gur e bàs cinnteach a bh’ anns a h-uile roghainn eile.
When he looked at something, that thing was destroyed.	Nuair a choimhead e air rudeigin, chaidh an rud sin a sgrios.
The last time was about a week ago.	Bha an turas mu dheireadh timcheall air seachdain air ais.
But there needs to be another explanation.	Ach feumaidh mìneachadh eile a bhith ann.
I have something to tell you.	Tha rudeigin agam ri innse dhut.
There are two models that can explain these ideas.	Dh’ fhaodadh dà mhodail a dh’ fhaodadh na beachdan sin a mhìneachadh.
You have to stop asking.	Feumaidh tu stad a chur air faighneachd.
These numbers are much lower than those in some developed countries.	Tha na h-àireamhan sin gu math nas ìsle na an fheadhainn ann an cuid de dhùthchannan leasaichte.
He was not there this morning.	Cha robh e ann madainn an-diugh.
In fact, the more tests you do, the more expensive it will cost.	Gu dearbh, mar as motha de dheuchainnean a nì thu, is ann as motha a chosgas e.
Calling my heart.	A ' gairm mo chridhe.
Those are two questions.	Sin dà cheist.
I know that my actions have consequences.	Tha fios agam gu bheil builean aig na gnìomhan agam.
They did not comment.	Cha tug iad beachd seachad.
I find that difficult to understand.	Tha mi duilich sin a thuigsinn.
In addition, studies have shown that men report increased sexual activity than women.	A bharrachd air an sin, sheall sgrùdaidhean gun tug fir cunntas air barrachd gnìomhachd feise na boireannaich.
They will eat it tomorrow.	Bidh iad ga ithe a-màireach.
The language of art.	An cànan ealain.
But he ruled.	Ach rinn e riaghladh.
But we will not focus on such issues here.	Ach cha toir sinn aire do chùisean mar sin an seo.
The doors are open.	Tha na dorsan fosgailte.
Spread the mixture into a prepared pan.	Sgaoil am measgachadh a-steach do phana ullaichte.
We will provide you with more information as it becomes available.	Bheir sinn barrachd fiosrachaidh thugad nuair a bhios iad rim faighinn.
I do not worry that it is.	Chan eil dragh agam gu bheil e.
Software.	Bathar-bog.
Of course, there is nothing.	Gu dearbh, chan eil dad sam bith ann.
However, this whole thing is deceptive.	Ach, tha an rud gu lèir seo meallta.
We are healthy right now.	Tha sinn fallain an-dràsta.
They try to try, but somehow it doesn't come off.	Bidh iad a 'feuchainn ri feuchainn, ach dòigh air choireigin chan eil e a' tighinn dheth.
We should just keep our heads down.	Bu chòir dhuinn dìreach ar cinn a chumail sìos.
Seven died as a result, and several homes were destroyed.	Bhàsaich seachdnar mar thoradh air an sin, agus chaidh grunn dhachaighean a sgrios.
I have nothing else to do that you see.	Chan eil dad eile agam ri dhèanamh a chì thu.
A party, like family, is bigger than anyone.	Tha pàrtaidh, mar theaghlach, nas motha na neach sam bith.
But that did not last long.	Ach cha do mhair sin fada.
That should come as no surprise to anyone.	Cha bu chòir sin iongnadh a dhèanamh air duine sam bith.
It starts with picking up the entire application.	Bidh e a 'tòiseachadh le bhith a' togail an tagraidh gu lèir.
There was no reason for her to be in line.	Cha robh adhbhar sam bith dhi a bhith san loidhne.
In particular, the solution is not unique.	Gu sònraichte, chan eil am fuasgladh gun samhail.
There was no one to discuss the matter.	Cha robh gin ann airson bruidhinn mun chùis.
I have to stop somewhere for coffee.	Feumaidh mi stad an àiteigin airson cofaidh.
In addition, they were a matter of national security.	A bharrachd air an sin, bha iad nan cùis tèarainteachd nàiseanta.
It's called.	’S e an t-ainm a th’ air.
It's a good thing she was not wearing her arms when she came in.	Is math an rud nach robh i a’ caitheamh a h-armachd nuair a thàinig i a-steach.
He must try to understand.	Feumaidh e feuchainn ri thuigsinn.
Struggle.	Dèan strì air.
Thank you for that.	Tapadh leat airson sin.
Religion is not a science.	Chan e saidheans a th’ ann an creideamh.
Remove from heat immediately and set aside.	Thoir air falbh bhon teas sa bhad agus cuir an dàrna taobh.
I found it come to life in unique ways.	Fhuair mi e a’ tighinn beò ann an dòighean gun samhail.
I sleep for a few hours and get ready for my day.	Bidh mi a 'cadal airson beagan uairean a thìde agus a' dèanamh deiseil airson mo latha.
If the app.	Ma tha an aplacaid.
I was so out of here.	Bha mi cho a-mach às an seo.
Suddenly she had to tell.	Gu h-obann bha aice ri innse.
Offer subject to change without notice.	Tairgse le ùmhlachd do atharrachadh gun rabhadh.
Remove from heat.	Thoir air falbh bhon teas.
Live the dream, baby!	Beò an aisling, leanabh !.
This will all be familiar.	Bidh seo uile eòlach.
The information contained herein is subject to change.	Tha am fiosrachadh an seo gu mòr fo ùmhlachd atharrachadh.
Whatever it was, it made no noise.	Ge bith dè a bh’ ann, cha do rinn e fuaim sam bith.
It makes her political party look bad.	Tha e a’ toirt air a’ phàrtaidh poilitigeach aice a bhith a’ coimhead dona.
You just magnify it.	Tha thu dìreach ga mheudachadh.
It is a law.	Is e lagh a th’ ann.
The controls were simple and felt natural.	Bha na smachdan sìmplidh agus a 'faireachdainn nàdarra.
Don't mention it.	Na bidh ag ràdh dad.
Lots of work.	Tòrr obair.
I think differently though.	Tha mi a’ smaoineachadh gu eadar-dhealaichte, ge-tà.
It's nothing but darkness.	Chan eil ann ach dorchadas.
For your home.	Do do bhaile.
I will buy the red not the gold.	Ceannaichidh mi an dearg chan e an t-òr.
He seemed to be running deep in his soul.	Bha e coltach gu robh e a’ ruith anam domhainn.
Art benefits everyone.	Tha ealain buannachdail don h-uile duine.
But now you have to talk to them.	Ach a-nis feumaidh tu bruidhinn riutha.
It smelled good.	B’ e am fàileadh a fhuair e.
If just to cast a boy 's eye on things.	Mas e dìreach airson sealladh balaich a thilgeil air rudan.
I did not have to add any lines to this file.	Cha robh agam ri loidhne sam bith a chur ris an fhaidhle seo.
Then we did, that's the one I was using right now.	An uairsin rinn sinn, sin am fear a bha a’ cleachdadh an-dràsta.
This is not a research book, but it is a lot of fun.	Chan e leabhar rannsachaidh a tha seo, ach tha e gu math spòrsail.
I am not a chef.	Chan e còcaire a th’ annam.
They may come and find her and bring her back.	Is dòcha gun tig iad ga lorg agus gun toir iad air ais i.
They look after me.	Bidh iad a’ coimhead às mo dhèidh.
Was it just that she wanted to find out.	An e dìreach gun robh i airson faighinn a-mach.
This is rare.	Tha seo tearc.
No one but me.	Chan eil duine ach mise.
They were lucky.	Bha iad fortanach.
It's a great school, a great student body, and great teachers.	Is e sgoil sgoinneil a th’ ann, deagh bhuidheann oileanach, agus tidsearan sgoinneil.
That was good news, of course.	B’ e deagh naidheachd a bh’ ann, gu dearbha.
It's not just about the money.	Chan ann a-mhàin mun airgead a tha e.
This was supposed to start at eight.	Bha còir aig an rud seo tòiseachadh aig ochd.
Unfortunately that is no longer possible.	Gu mì-fhortanach chan eil sin comasach tuilleadh.
Success means continuing.	Bha soirbheachas a’ ciallachadh gun leanadh e air adhart.
You will not find what you are looking for.	Chan fhaic thu na tha thu a’ lorg.
Use this to find out what you should be listening to.	Cleachd seo gus faighinn a-mach dè a bu chòir dhut a bhith ag èisteachd.
He had little to say.	Cha robh mòran aige ri ràdh.
Before he took her she was out of his reach.	Mus do ghabh e i bha i a-mach às a ruigsinneachd.
I did well.	Rinn mi math.
Right now, I have both codes.	An-dràsta, tha an dà chòd agam.
She was thinking about this on the night of her move.	Bha i a’ smaoineachadh air seo air oidhche a gluasaid.
Every night would be perfect.	Bhiodh a h-uile oidhche air leth freagarrach.
It's just coming.	Tha e dìreach a 'tighinn.
Machine or machine can work outdoors.	Faodaidh inneal no inneal obrachadh a-muigh.
We believe this is the responsibility of the city.	Tha sinn a’ creidsinn gur e seo uallach a’ bhaile.
He threw himself into the sea.	Tilg se e fein 's an fhairge.
But get this.	Ach faigh seo.
I wanted to, but I did not know what that would look like.	Bha mi ag iarraidh, ach cha robh fios agam cò ris a bhiodh sin coltach.
No groups here.	Chan eil buidheann an seo.
Then start exploring this.	An uairsin tòisich air sgrùdadh air seo.
They are going to use you.	Tha iad gu bhith gad chleachdadh.
Share your favorite moments with family and friends.	Roinn na h-amannan as fheàrr leat le teaghlach is caraidean.
I have never felt better.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn nas fheàrr.
As friends.	Mar charaidean.
They can only gain experience.	Chan urrainn dhaibh ach eòlas fhaighinn.
Finally, they usually stop in the middle of the chest.	Mu dheireadh, mar as trice bidh iad a 'stad ann am meadhan a' chiste.
I can’t imagine the loss you must be feeling.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air a 'chall a dh' fheumas tu a bhith a 'faireachdainn.
When was it?	Cuin a bha e.
There is clearly a truth to this view.	Tha e soilleir gu bheil fìrinn anns a’ bheachd seo.
The web reopened the data.	Dh'fhosgail an lìon an dàta a-rithist.
You can do magic with any of them.	Faodaidh tu draoidheachd a dhèanamh le gin dhiubh.
I think he has some really interesting things to tell me.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil rudan gu math inntinneach aige ri innse dhomh.
This will be a topic for the next section.	Bidh seo na chuspair air an ath earrann.
Even though the work had nothing to say.	Eadhon ged nach robh dad sam bith aig an obair ri ràdh.
There is a lot out there besides drugs.	Tha tòrr a-muigh an sin a bharrachd air drogaichean.
I have never seen it decorated.	Chan fhaca mi a-riamh e air a sgeadachadh.
We can fight your tax problem.	Faodaidh sinn sabaid an aghaidh do dhuilgheadas cìse.
I could see that happening.	B’ urrainn dhomh sin fhaicinn a’ tachairt.
And it may remain so for some time to come.	Agus is dòcha gum fuirich e mar sin airson ùine ri thighinn.
The complainant, however, has not done so immediately.	Chan eil an neach-gearain, ge-tà, air sin a dhèanamh sa bhad.
Are you okay.	A bheil thu ceart gu leòr.
If you think the value is going down, you sell a contract.	Ma tha thu den bheachd gu bheil an luach a’ dol sìos, reicidh tu cùmhnant.
I believe it is possible.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil e comasach.
Not one.	Chan e aon.
I did the same to her.	Rinn mi an aon rud rithe.
Now let me explain in more detail.	A-nis leig dhomh a mhìneachadh nas mionaidiche.
But there is nothing unusual.	Ach chan eil dad annasach.
That's how we become real.	Sin mar a dh'fhàsas sinn fìor.
He loves your company.	Tha gaol aige air do chompanaidh.
The work was set and the other students began to work.	Chaidh an obair a shuidheachadh agus thòisich na h-oileanaich eile ag obair.
It's like a meeting.	Tha e coltach ri coinneamh.
I wish it had happened before we had kids.	Tha mi a 'guidhe gun robh e air tachairt mus robh clann againn.
Talking and sitting up took longer.	Thug bruidhinn agus suidhe suas na b’ fhaide.
We're in the process of designing the program.	Tha sinn aig ìre dealbhaidh a’ phrògraim.
And, this is television entirely.	Agus, is e seo an telebhisean gu tur.
We were boys and friends.	Bha sinn balaich agus caraidean.
They didn't need as much power anymore.	Cha robh feum aca air uiread de chumhachd a-nis.
He had a lot of his own blood.	Bha mòran den fhuil aige fhèin.
He needed a friend.	Bha feum aige air caraid.
The beginning was the end.	B 'e toiseach an deireadh.
Attention should be paid to that activity.	Bu chòir aire a thoirt don ghnìomhachd sin.
One hundred times angrier.	Ceud uair nas feargach.
He wouldn't lie down and he wouldn't be dead, either.	Cha luidh e sìos agus cha bhiodh e marbh, nas motha.
Now, it’s not the same idea.	A-nis, chan e an aon bheachd a th 'ann.
She's about to fall off.	Tha i gu bhith a’ tuiteam dheth.
I am a reasonable person.	'S e duine reusanta a th' annam.
They are.	Tha iad.
It made me happy.	Rinn e mi toilichte.
However, the basic mechanisms for these results are not yet clear.	Ach, chan eil na dòighean bunaiteach airson na toraidhean sin soilleir fhathast.
This was a study of mixed methods.	B’ e sgrùdadh dòighean measgaichte a bha seo.
She eventually came through.	Thàinig i troimhe aig a’ cheann thall.
And you did not eliminate it.	Agus cha do chuir thu às dha.
But be honest with yourself.	Ach bi onarach leat fhèin.
He kept quiet about it.	Bha e a’ cumail sàmhach mu dheidhinn nam biodh.
It was deep, very deep.	Bha e domhainn, gu math domhainn.
It can improve.	Faodaidh e leasachadh.
Never had a friend like you.	Cha robh caraid coltach riut a-riamh.
The woman gave him a number.	Thug am boireannach àireamh dha.
And they think we have answers.	Agus tha iad den bheachd gu bheil freagairtean againn.
And this is a terrible thing.	Agus is e rud uamhasach a tha seo.
I told them this would not be a problem.	Thuirt mi riutha nach biodh seo na dhuilgheadas.
It may or may not come forever.	Is dòcha nach tig no nach tig gu bràth.
And set distribution conditions.	Agus suidhich suidheachaidhean sgaoilidh.
The picture was still half inside the camera.	Bha an dealbh fhathast leth taobh a-staigh a’ chamara.
It is up to you to choose the right weapon.	Tha e an urra riut an armachd cheart a thaghadh.
I will read his pieces and look for anything relevant.	Leugh mi na pìosan aige agus bheir mi sùil air rud sam bith iomchaidh.
It was music that proved its way.	B’ e ceòl a bha a’ dearbhadh a shlighe.
I do not want you to die like the others.	Chan eil mi airson gum bàsaich thu mar an fheadhainn eile.
Life is not about pain.	Chan eil beatha mu dheidhinn pian.
However, these studies had various limitations.	Ach, bha diofar chuingealachaidhean aig na sgrùdaidhean sin.
There were no significant differences between any of the treatment groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra eadar gin de na buidhnean leigheis.
It is too much of a demand for a place.	Tha e ro mhòr na iarrtas airson àite.
It has no right to happen here.	Chan eil còir aige tachairt an seo.
Just against me.	Dìreach an aghaidh mi.
Also the location will not be refreshed when the driver moves.	Cuideachd chan fhaigh an t-àite ùrachadh nuair a ghluaiseas an draibhear.
In short, nothing can be an easy one.	Ann an ùine ghoirid, chan urrainn dha dad a bhith na dhòigh furasta.
It was normal for him.	Bha e àbhaisteach dha.
They lived together.	Bha iad a’ fuireach còmhla.
I felt good about that.	Bha mi a’ faireachdainn gu math mu dheidhinn sin.
He had a lot of money and nothing to do.	Bha tòrr airgid aige agus cha robh dad ri dhèanamh.
It is impossible to understand what you are looking at.	Tha e eu-comasach a thuigsinn dè tha thu a 'coimhead.
So there you have it.	Mar sin sin agad e.
He was affected by heat like cold, and cold by heat.	Thug teas buaidh air mar fhuachd, agus fuachd dha mar theas.
Post your feedback.	Post do bheachdan air ais.
Click here to watch.	Cliog an seo airson coimhead.
We had been out.	Bha sinn air a bhith a-muigh.
But they were gone now.	Ach bha iad air falbh a-nis.
She did not know that there could be so much pain.	Cha robh fios aice gum faodadh uiread de phian a bhith ann.
None of us know where we are going.	Chan eil fios aig gin againn càite a bheil sinn a’ dol.
Then read them again.	An uairsin leugh iad a-rithist.
He did this and maybe for three or four months.	Rinn seo dheth agus is dòcha airson trì no ceithir mìosan.
And they would appear.	Agus bhiodh iad a 'nochdadh.
I wanted more of us.	Bha mi airson gum biodh barrachd againn.
It can make us think of him as an individual, an individual.	Faodaidh e toirt oirnn smaoineachadh mu dheidhinn mar neach fa leth, neach.
But my experience shows otherwise.	Ach tha an t-eòlas agam a’ nochdadh a chaochladh.
In those times, the biggest challenge for me is knowing what to ask for.	Anns na h-amannan sin, is e an dùbhlan as motha a th ’agam fios a bhith agam dè a dh’ iarras mi.
Look at her church.	Seall air an eaglais aice.
Her skin was so tight.	Bha an craiceann aice cho teann.
It would be great if he could stay there forever.	Glè mhath dh’ fhaodadh e fuireach ann gu bràth.
They didn't want that.	Cha robh iad ag iarraidh sin.
That, of course, is too much.	Tha sin, airson a’ chlàir, cus.
A lot of these stories have been written.	Tha tòrr de na sgeulachdan sin a chaidh a sgrìobhadh.
There, another thousand, and the second hundred.	An sin, mìle eile, agus an dara ceud.
Some made their names.	Rinn cuid an ainmean.
Everyone has to die one day.	Feumaidh a h-uile duine bàsachadh aon latha.
None of this worked as expected.	Cha do dh’obraich gin de seo mar a bhathar an dùil.
I think it's a choice, a decision.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e roghainn a th’ ann, co-dhùnadh.
Challenges that take time.	Dùbhlain a bheir ùine.
His whole family feels so close to me.	Tha a theaghlach gu lèir a’ faireachdainn cho faisg orm.
She didn't seem to want to get on with my show.	Cha robh coltas gu robh i airson faighinn leis a’ phrògram agam.
Popularity Vs.	Buaidh mòr-chòrdte vs.
It would be bad for business.	Bhiodh e dona airson gnìomhachas.
You expect too much.	Tha dùil agad ri cus.
Your company and your products are the best of its kind.	Is e do chompanaidh agus do thoraidhean an fheadhainn as fheàrr de a sheòrsa.
They could handle it.	B’ urrainn dhaibh a làimhseachadh.
Thank you so much for my wonderful gift!	Mòran taing airson an tiodhlac iongantach agam !.
He mentioned it earlier.	Thug e iomradh air na bu tràithe.
It was making his eyes water.	Bha e a’ toirt uisge air a shùilean.
It's not easy by any measure.	Chan eil e furasta le tomhas sam bith.
But we need to learn why we think this way.	Ach feumaidh sinn ionnsachadh carson a tha sinn a 'smaoineachadh mar seo.
His neck became thick.	Dh’fhàs amhach tiugh.
It's not the same thing.	Chan e an aon rud a th’ ann ri bhith.
I respect the choice you and your husband have made.	Tha mi a’ toirt urram don roghainn a rinn thu fhèin agus an duine agad.
You do not need to know it right now.	Chan fheum fios a bhith agad an-dràsta.
A father was born.	Rugadh athair.
He has chosen a dangerous path in his life.	Tha e air slighe cunnartach a thaghadh na bheatha.
The poor man must be sad.	Feumaidh an duine bochd a bhi fo bhròn.
It can be both.	Faodaidh e a bhith an dà chuid.
Many of these men are out there too.	Tha mòran de na fir sin a-muigh an sin cuideachd.
I told them my boy was with us, but they would not listen.	Thuirt mi riutha gu robh mo bhalach còmhla rinn, ach nach èist iad.
When we fall, get up immediately and start again.	Nuair a thuiteas sinn, èirich sa bhad agus tòisich a-rithist.
However, the truth of the matter is, some will.	Ach, is e an fhìrinn mun chùis, bidh cuid.
These activities relax the parts of my brain.	Leigidh na gnìomhan sin le pàirt de m’ eanchainn fois.
Stay out in the hall for now.	Fuirich a-mach anns an talla airson a-nis.
I can't find this device anywhere.	Chan urrainn dhomh an innleachd seo a lorg an àite sam bith.
It was the worst thing in a long time.	Bha an rud bu mhiosa a bha ann o chionn fhada.
Maybe he will.	Is dòcha gun dèan e.
There was a break for lunch.	Bha fois ann airson lòn.
It would seem that you still have to pay.	Bhiodh e coltach gum feum thu pàigheadh ​​​​fhathast.
But he knew they were hard work.	Ach bha fios aige gur e obair làidir a bh’ annta.
They race.	Bidh iad a’ rèiseadh.
They all took one and began to watch.	Ghabh iad uile fear agus thòisich iad air coimhead.
He can see the eyes.	Chì e na sùilean.
Just half a building.	Dìreach leth togalach.
And she has it.	Agus tha e aice.
But try to be cool about it.	Ach feuch ri bhith fionnar mu dheidhinn.
He has very little behavior on his own.	Tha e glè bheag de ghiùlan leis fhèin.
He has a lot of numbers there.	Tha tòrr àireamhan aige an sin.
You speak briefly here.	Tha thu a’ bruidhinn goirid an seo.
But in reality that night was a whole year.	Ach gu fìrinneach bha an oidhche sin bliadhna slàn.
They would tend to die in the attempt.	Bhiodh iad dualtach bàsachadh san oidhirp.
I do not seem to know where the file does not change.	Chan eil coltas gu bheil mi a' faighinn a-mach càite nach eil am faidhle ag atharrachadh.
I’m not referring to anyone so no one feels left out.	Chan eil mi a 'toirt iomradh air duine gus nach bi duine a' faireachdainn gu bheil e air fhàgail.
We'll talk later.	Bruidhnidh sinn nas fhaide.
She needs someone like you.	Feumaidh i cuideigin mar thusa.
Nobody told me that.	Cha do dh’innis duine sin dhomh.
So that’s not for you, you don’t have to worry about that.	Mar sin chan e sin do chuid, cha leig thu leas a bhith draghail mu dheidhinn sin.
We kept asking if we were legal.	Chùm sinn a’ faighneachd an robh sinn laghail.
Again she tried to turn around in the water.	A-rithist dh'fheuch i ri tionndadh mun cuairt anns an uisge.
He seemed to be aiming for something, but he smiled back.	Bha e coltach gu robh e ag amas air rudeigin, ach rinn e gàire air ais.
All those months had passed and finally.	Bha na mìosan sin uile air a dhol seachad agus mu dheireadh.
And the science is clear.	Agus tha an saidheans soilleir.
The car will not start.	Cha tòisich an càr.
He may have been a fool, but he knew what that meant.	Is dòcha gu robh e gòrach, ach bha fios aige dè bha seo a’ ciallachadh.
His luck ran out.	Ruith a fhortan a-mach.
And in this case.	Agus anns a 'chùis seo.
However, he was barely able to play in the game due to injury.	Ach, cha mhòr gum b’ urrainn dha cluich sa gheama air sgàth leòn.
It's not very complicated.	Chan eil e glè iom-fhillte.
I went back to work, and months passed.	Chaidh mi air ais a dh'obair, agus chaidh mìosan seachad.
I keep everything inside.	Bidh mi a’ cumail a h-uile càil a-staigh.
But that was rare.	Ach bha sin tearc.
But there is something else.	Ach tha rudeigin eile ann.
It can't be good.	Chan urrainn dha a bhith math.
It’s not just about you and what you want.	Chan ann dìreach mu do dheidhinn fhèin agus na tha thu ag iarraidh.
I'm going to be sick.	Tha mi gu bhith tinn.
It just seemed like the perfect deal.	Bha e dìreach a’ coimhead mar an aonta foirfe ri dhèanamh.
Then he leaned back again and shook.	An uairsin lean e air ais a-rithist agus chrath e.
I do not ask her why.	Chan eil mi a’ faighneachd dhi carson.
You won and we lost.	Bhuannaich thu agus chaill sinn.
He put our son on the line.	Chuir e ar mac air an loidhne.
It doesn't really work as one either.	Chan eil i dha-rìribh ag obair mar aon cuideachd.
We should be close to the bottom.	Bu chòir dhuinn a bhith faisg air bonn.
I know what you mean, baby.	Tha fios agam dè tha thu a 'ciallachadh, leanabh.
When my heart stopped beating, time seemed to stop as well.	Nuair a stad mo chridhe, bha e coltach gun stad an ùine cuideachd.
You better believe that he is using that much to his advantage.	Tha thu nas fheàrr a’ creidsinn gu bheil e a’ cleachdadh a’ mheud sin gu buannachd dha.
Look lost, and you basically became a target.	Seall air chall, agus thàinig thu gu bhith na thargaid gu bunaiteach.
But there were good times with him too.	Ach bha amannan math ann còmhla ris cuideachd.
It seemed to be getting worse when we left town.	Bha e coltach gu robh e a’ fàs nas miosa nuair a dh’ fhàg sinn am baile.
Things are falling apart.	Tha cùisean a’ tuiteam.
I don't care what you ask of me.	Chan eil dragh agam dè a dh’ iarras tu orm.
That's how it started.	Sin mar a thòisich e.
You bothered me.	Chuir thu dragh orm.
I will release it in the evening by myself.	Saoraidh mi feasgar e le chèile leam fhìn.
Any issue you bring to them, sexual or otherwise, will be private.	Bidh cùis sam bith a bheir thu thuca, gnè no eile, prìobhaideach.
We don't have much time.	Chan eil mòran ùine againn.
Your journey will be stress free and less effort.	Bidh do thuras gun cuideam agus nas lugha de oidhirp.
It leaves it open for interpretation.	Tha e ga fhàgail fosgailte airson eadar-mhìneachadh.
An update site is required.	Tha feum air làrach ùrachaidh.
One can feel the heat where the body was, or the bodies.	Faodaidh aon a bhith a 'faireachdainn an teas far an robh an corp, no na cuirp.
And maybe it was, to some extent.	Agus is dòcha gu robh e, gu ìre.
Finally, an answer.	Mu dheireadh, freagairt.
It was after one in the morning.	Bha e an dèidh aon sa mhadainn.
We can go.	Faodaidh sinn falbh.
However, that does not make sense.	Ach, chan eil sin a’ dèanamh ciall.
And the weird thing is, we never did.	Agus 's e an rud neònach a bh' ann, cha d' fhuair sinn a-riamh.
He will get the ball again.	Gheibh e am ball tuilleadh.
It was said that if we win, you go to the bowl game.	Bha iad air a ràdh ma bhuannaich sinn, tha thu a’ dol don gheama bobhla.
It was clear he was someone else.	Bha e soilleir gur e cuideigin eile a bh’ ann.
However, it is entirely possible that there may be no telephone.	Ach, tha e gu tur comasach gur dòcha nach eil fòn ann.
And some other friends.	Agus cuid de charaidean eile.
They were the parents of a twenty month old girl.	Bha iad nam pàrantan do nighean fichead mìos a dh’aois.
Both girls love going to their classes.	Tha an dithis nighean dèidheil air a bhith a’ dol gu na clasaichean aca.
I'm sick of your yellow face.	Tha mi tinn air d’ aghaidh buidhe.
Each process has a set of variables.	Tha seata de chaochladairean anns gach pròiseas.
You call me.	Tha thu gam ghairm.
The difference is in the woods and the way it has worked.	Tha an diofar anns a 'choille agus an dòigh anns a bheil e air obrachadh.
I was half - hopeful, he wished he had.	Bha mi leth-dòchas, bu mhiann leis gun robh.
He is still under construction.	Tha e fhathast ga thogail.
The business cannot continue without one or more of them.	Chan urrainnear an gnìomhachas a chumail air adhart às aonais aon no barrachd dhiubh.
The symptoms remained the same.	Dh'fhuirich na comharraidhean dìreach mar a tha iad.
I can understand how you are feeling.	Tha mi a’ tuigsinn mar a tha thu a’ faireachdainn.
I mean, not just me.	Tha mi a’ ciallachadh, chan e dìreach mise.
You feel at home from the moment you walk in.	Bidh thu a’ faireachdainn aig an taigh bhon mhionaid a choisicheas tu a-staigh.
We need a food source.	Feumaidh sinn stòr bìdh.
Look back ten years from now.	Seall air ais deich bliadhna bho seo.
Then after those three guys it gets a little thin.	An uairsin às deidh na triùir ghillean sin bidh e beagan tana.
I thought a lot about that.	Bha mi a’ smaoineachadh tòrr mu dheidhinn sin.
He was trying to work out what his enemy would do next.	Bha e a’ feuchainn ri obrachadh a-mach dè an ath rud a dhèanadh an nàmhaid aige.
Hope to see you back soon.	An dòchas gun till sibh a dh'aithghearr.
Simple clean and modern.	Simple glan agus ùr-nodha.
For the latter, several differences between the two studies may be responsible.	Airson an fheadhainn mu dheireadh, faodaidh grunn eadar-dhealachaidhean eadar an dà sgrùdadh a bhith cunntachail.
This figure is more than double the current market price.	Tha am figear seo còrr is a dhà uiread na prìs margaidh làithreach.
It makes me feel weird.	Tha e a’ toirt air faireachdainn neònach.
Note that appropriate party points do not change.	Thoir an aire nach atharraich puingean freagarrach pàrtaidh.
Add the chicken stock and cook until reduced by half.	Cuir ris an stoc cearc agus bruich gus an tèid a lùghdachadh le leth.
He could not have killed my father.	Cha b’ urrainn dha a bhith air m’ athair a mharbhadh.
There we are still connected.	An sin tha sinn fhathast ceangailte.
It had gone wrong, like most of the world, over the years.	Bha e air a dhol ceàrr, mar a’ mhòr-chuid den t-saoghal, thar nam bliadhnaichean.
Getting the right music is important to me.	Tha e cudromach dhomh an ceòl ceart fhaighinn.
You did nothing for me.	Cha do rinn thu dad dhomh.
He was well behaved.	Bha e air a dheagh ghiùlan.
They didn't work at all.	Cha do dh'obraich iad idir.
You want to keep everything as normal as you can.	Tha thu airson a h-uile càil a chumail cho àbhaisteach 's as urrainn dhut.
Waiting for a break, second way.	A 'feitheamh ri briseadh, an dara dòigh.
You are not building a fire.	Chan eil thu a 'togail teine.
Not at this happy time.	Chan ann aig an àm thoilichte seo.
But I think they are too stupid to do that.	Ach saoil gu bheil iad ro gòrach sin a dhèanamh.
I'll tell you what was wrong with my shoulder.	Innsidh mi dhut dè bha ceàrr air mo ghualainn.
Keep it right.	Cùm e ceart.
If there were tears to shed, it would not be so.	Nam biodh deòir rin rùsgadh, cha b’ ann mar sin a bha.
I cannot be caught in an act.	Chan urrainn dhomh a bhith air mo ghlacadh ann an achd.
None of this is bad by any means.	Chan eil gin de seo dona ann an dòigh sam bith.
That will take some getting used to.	Bheir sin beagan fàs cleachdte ris.
You have to tell me a story about something.	Feumaidh tu sgeulachd innse dhomh mu rudeigin.
As you should.	Mar a bu chòir dhut.
Leaders better understand the enemy.	Bidh luchd-ceannais nas fheàrr a 'tuigsinn an nàmhaid.
I would know anywhere.	Bhithinn eòlach air àite sam bith.
He was so upset and angry.	Bha e cho troimh-a-chèile agus feargach.
I started every minute, thinking he called me.	Thòisich mi a h-uile mionaid, a 'smaoineachadh gun do ghairm e mi.
But there seems to be nothing left of this movie.	Ach tha e coltach nach eil dad eile mun fhilm seo a’ cliogadh.
His enemy disappeared.	Chaidh an nàmhaid aige à sealladh.
Without his help this book would not have been possible.	Às aonais a thaic cha bhiodh an leabhar seo air a bhith comasach.
I should check it out.	Bu chòir dhomh sgrùdadh a dhèanamh air.
I really want it.	Tha mi ga iarraidh gu dona.
But the damage was severe.	Ach bha am milleadh gu math cruaidh.
But he had to understand.	Ach dh'fheumadh e tuigsinn.
It can cost a lot of dog.	Faodaidh e tòrr cù a chosg.
You met him at my house.	Thachair thu ris aig an taigh agam.
I'm just confused on this subject.	Tha mi dìreach troimh-chèile air a’ chuspair seo.
You would not understand it.	Cha bhiodh tu ga thuigsinn.
It's a random draw.	Is e tarraing air thuaiream a th’ ann.
Thank you for your business and opportunity.	Tapadh leibh airson do ghnìomhachas agus do chothrom.
She was not moving.	Cha robh i a’ gluasad.
I want to do something a little different.	Tha mi airson rudeigin a dhèanamh beagan eadar-dhealaichte.
Please do not smile at me.	Feuch nach dèan thu gàire rium.
Women wear their hair differently.	Bidh boireannaich a’ caitheamh am falt ann an dòigh eadar-dhealaichte.
He was seven years older and really wanted to get married.	Bha e seachd bliadhna na bu shine agus bha e dha-rìribh ag iarraidh pòsadh.
I was holding the phone.	Bha mi a’ cumail am fòn.
Your driver knows exactly where to go.	Tha fios dìreach aig an draibhear agad càite an tèid thu.
Hell was getting bigger.	Bha ifrinn a’ fàs na bu mhotha.
The products were purchased.	Chaidh na stuthan a cheannach.
No language boundaries were imposed.	Cha deach crìochan cànain a chur an sàs.
Which is sad.	A tha brònach.
The ears are large, round and red.	Tha na cluasan mòr, cruinn agus dearg.
It could be from anywhere.	Dh’ fhaodadh i a bhith bho àite sam bith.
Our breath hit the sky.	Bhuail ar n-anail ris an adhar.
Dad got a job.	Fhuair Dad obair.
It would have been too dangerous.	Bhiodh e air a bhith ro chunnartach.
Despite putting up with our company.	A dh 'aindeoin a bhith a' cur suas ris a 'chompanaidh againn.
Come up with a quick response in your head.	Thig suas le freagairt sgiobalta nad cheann.
You have become a friend.	Tha thu air a bhith nad charaid.
Will got out of the car.	Fhuair Will a-mach às a’ chàr.
This is often the key.	Is e seo an iuchair gu tric.
See text for statistical analysis.	Faic an teacsa airson mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
The first code works very well.	Tha a’ chiad chòd ag obair glè mhath.
The answer is obvious.	Tha am freagairt gu math follaiseach.
This makes sense.	Tha seo a’ dèanamh ciall.
But we can and better win this game.	Ach is urrainn dhuinn agus nas fheàrr an geama seo a bhuannachadh.
And the feedback for that is that they are worthless.	Agus is e am fios air ais airson sin nach fhiach iad dad.
Their father and brother had been great people.	Bha an athair agus am bràthair air a bhith nan daoine mòra.
It doesn't matter which ones.	Chan eil e gu diofar dè an fheadhainn.
It was so good to have him here.	Bha e cho math a bhith aige an seo.
I need to get back to being alone.	Feumaidh mi faighinn air ais gu bhith leam fhìn.
It helped the character.	Chuidich e an caractar.
They did not have cars.	Cha robh càraichean aca.
I believe there is no connection.	Tha mi creidsinn nach eil ceangal ann.
He walked to her window.	Choisich e chun na h-uinneig aice.
Your drug is not working.	Chan eil an droga agad ag obair.
Use clothing for protection against rain, sun or warming.	Cleachd aodach airson dìon an aghaidh uisge, grian no blàthachadh.
It was very sad.	Bha e uabhasach duilich.
There is only my shoulder left.	Chan eil ann ach mo ghualainn air fhàgail.
But we do not have such equipment.	Ach chan eil uidheamachd mar sin againn.
However, there are many issues that are not reported or recognized as such.	Tha mòran chùisean ge-tà nach eil air an aithris no air an aithneachadh mar sin.
And that was good advice too.	Agus b’ e deagh chomhairle a bha sin cuideachd.
I'm just starting to remember it now.	Tha mi dìreach a’ tòiseachadh ga chuimhneachadh a-nis.
I need someone.	Tha feum agam air cuideigin.
Take it and check your anxiety level.	Gabh e agus thoir sùil air an ìre iomagain agad.
I just couldn't see him when he entered the room.	Cha robh mi dìreach ga fhaicinn nuair a chaidh e a-steach don t-seòmar.
The bed was on fire and he threw some water on it.	Bha an leabaidh na theine agus thilg e beagan uisge oirre.
Easier to remember.	Nas fhasa cuimhneachadh.
If you can make any impact, that might help.	Mas urrainn dhut buaidh sam bith a ghiùlan, dh’ fhaodadh sin cuideachadh.
You can be a boy.	Faodaidh tu a bhith nad bhalach.
I can't do this.	Chan urrainn dhomh cumail a’ dèanamh seo.
I consider him the only one for me, forever.	Tha mi ga mheas mar an aon fhear dhòmhsa, gu bràth.
Sometimes you don’t go forward, but at least you don’t go back.	Uaireannan chan eil thu a 'dol air adhart, ach co-dhiù chan eil thu a' dol air ais.
First, let me present two interesting examples.	An toiseach, leig dhomh dà eisimpleir inntinneach a thaisbeanadh.
Her mouth would not stop.	Cha stadadh a beul.
The rain was bad.	Bha an t-uisge dona.
This is easy to do and works well for small files.	Tha seo furasta a dhèanamh agus ag obair gu math airson faidhlichean beaga.
I know this because through this link, the character code is different.	Tha fios agam air seo oir tron ​​cheangal seo, tha an còd caractar eadar-dhealaichte.
Starting the truck.	A 'tòiseachadh air an truck.
Probably because it's not very similar to the rest of them.	Is dòcha a chionn 's nach eil e gu math coltach ris a' chòrr dhiubh.
I don't seem to like it anymore, either.	Chan eil e coltach gu bheil e a’ còrdadh rium tuilleadh, nas motha.
It was coming.	Bha e a’ tighinn.
Or at least it was like one.	No, co-dhiù, bha e a’ faireachdainn mar aon.
Participants participated after informed consent.	Ghabh com-pàirtichean pàirt às deidh cead fiosraichte fhaighinn.
It should be close.	Bu chòir dha a bhith faisg.
It has definitely helped with pain.	Tha e gu cinnteach air cuideachadh le pian.
This approach is wrong.	Tha an dòigh-obrach seo ceàrr.
Other than that, it doesn't mean anything.	A bharrachd air an sin, chan eil an leithid de rud a’ ciallachadh dad.
We have to try new ideas.	Feumaidh sinn feuchainn ri beachdan ùra.
One pair was large, the other smaller.	Bha aon phaidhir mòr, am fear eile na bu lugha.
Take that knife and kill everyone.	Gabh an sgian sin agus marbh a h-uile duine.
Service is excellent.	Tha seirbheis sàr-mhath.
We are not thinking about it.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
I think the other staff is running.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an luchd-obrach eile a’ ruith.
I found one of them.	Lorg mi fear dhiubh.
A man died during the attack.	Bhàsaich fireannach aig àm an ionnsaigh.
It was a way of thinking for boys.	B’ e sin dòigh smaoineachaidh do ghillean.
He had never thought about her, he did not notice her.	Cha robh e a-riamh air smaoineachadh oirre, cha do mhothaich e i.
All authors contributed to the writing of the article.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh an artaigil.
How you present yourself is very important to us.	Tha mar a tha thu gad thaisbeanadh fhèin gu mòr cudromach dhuinn.
I can only give you back my love.	Chan urrainn dhomh a thoirt air ais dhut ach mo ghaol.
Let’s talk about something in general.	Bruidhnidh sinn ri rudeigin san fharsaingeachd.
Nobody would fight like that.	Cha bhiodh duine a 'sabaid mar sin.
Or really find a place to put everything away.	No dha-rìribh lorg àite airson a h-uile càil a chuir air falbh.
In our family we have to learn to talk about love.	Anns an teaghlach againn feumaidh sinn ionnsachadh bruidhinn mu ghaol.
But it was not going to happen here.	Ach cha robh e a’ dol a thachairt an seo.
Some of the people were probably followed home.	Theagamh gu robh cuid den t-sluagh air an leantainn dhachaigh.
This is not true for my parents.	Chan eil seo fìor dha mo phàrantan.
I just wanted to make sure nothing went wrong.	Bha mi dìreach airson dèanamh cinnteach nach deach dad ceàrr.
We didn't like our food.	Cha robh ar biadh a’ còrdadh rinn.
There is nothing to worry about.	Chan eil dad ann airson dragh a chuir ort.
First post made by a specific user.	A 'chiad phost air a dhèanamh le neach-cleachdaidh sònraichte.
Let us first briefly review the argument.	Leig leinn an toiseach ath-sgrùdadh goirid a dhèanamh air an argamaid.
That's it.	Sin agad e.
I have asked my brother to take my place.	Tha mi air iarraidh air mo bhràthair m’ àite a ghabhail.
This name is coming up.	Tha an t-ainm seo a 'tighinn suas.
My body, my work, is given to her.	Mo chorp, m' obair, air a thoirt seachad dhi.
If you have something, try sharing it.	Ma tha rudeigin agad, feuch an roinn thu e.
The bad thing is to know.	Is e an rud a tha dona fios a bhith agad.
If that happens then the issue is clearly cut short.	Ma thachras sin, tha a’ chùis fhada air a ghearradh gu soilleir.
I will have no further idea.	Cha bhi beachd agam tuilleadh.
They can be made from different materials.	Faodaidh iad a bhith air a dhèanamh bho dhiofar stuthan.
The leaves tend to roll up in dry conditions.	Tha na duilleagan buailteach a bhith a 'roiligeadh suas ann an suidheachaidhean tioram.
I knew he was coming, and he did.	Bha fios agam gu robh e a’ tighinn, agus rinn e.
It starts with a play activity off the running game.	Bidh e a’ tòiseachadh le gnìomh cluiche far a’ gheama ruith a-staigh.
He was thinking about birds, and they were worried.	Bha ea' smaoineachadh air eòin, agus a' gabhail dragh orra.
We will meet again.	Coinnichidh sinn a-rithist.
Mother of your.	Màthair do chuid.
He was made very welcome.	Fhuair e fàilte mhòr.
I needed his help with the gift.	Bha feum agam air a chuideachadh leis an tiodhlac.
I have no words.	Chan eil faclan agam.
Talk to her.	A’ bruidhinn rithe.
I have pictures to send you.	Tha dealbhan agam airson an cur thugad.
The boundaries are marked under two headings.	Tha na crìochan air an comharrachadh fo dhà cheann.
So much.	Na h-uimhir.
So far we have not been able to put anything hard together.	Gu ruige seo cha deach againn air dad cruaidh a chuir ri chèile.
I was not left like that.	Cha robh mi air fhàgail mar sin.
There is nothing better to do.	Chan eil dad nas fheàrr ri dhèanamh.
So far, at least they had peace.	Gu ruige seo, co-dhiù bha sìth air a bhith aca.
No suitable person could be found.	Cha b’ urrainn neach iomchaidh a lorg.
This is the real reason we need to get this right.	Is e seo an fhìor adhbhar a dh'fheumas sinn seo a dhèanamh ceart.
Hit my head on something.	Buail mo cheann air rudeigin.
She took complete control of me, she did.	Thug i smachd orm gu tur, rinn i.
Nature or technology, man vs.	Nàdar no teicneòlas, fear vs.
Man, that was the point.	A dhuine, b'e so an gnothach a bhi ann.
Well broken by any means.	Uill air briseadh dòigh sam bith.
Using human resources like this is expensive.	Tha cleachdadh goireasan daonna mar seo daor.
That's my opinion right now.	Sin mo bheachd an-dràsta.
Pour your mixture into your prepared pan.	Thoir do mheasgachadh a-steach don phaban ullaichte agad.
After the war, he remained in the army.	Às dèidh a' chogaidh, dh'fhuirich e san arm.
Mark two points on each line.	Comharraich dà phuing air gach loidhne.
It's not beautiful.	Chan eil e breagha.
I consider her my little sister now.	Tha mi ga meas mar mo phiuthar bheag a-nis.
Life is smooth.	Tha beatha rèidh.
Even when we are doing well, we still cannot believe it.	Eadhon nuair a tha sinn a’ dèanamh gu math, chan urrainn dhuinn buileach a chreidsinn.
But now he had something he could do.	Ach a-nis bha rudeigin aige a b’ urrainn dha a dhèanamh.
All participants signed an informed consent form.	Shoidhnig a h-uile com-pàirtiche foirm cead fiosraichte.
Well, that's just not good enough for me.	Uill, chan eil sin dìreach math gu leòr dhòmhsa.
Similar contract, but and older building.	Cùmhnant coltach ris, ach agus togalach nas sine.
Say something valuable.	Abair rudeigin luachmhor.
It's a situation of rolling your own.	Is e suidheachadh a th’ ann de do chuid fhèin a roiligeadh.
When a post is conferred on another post.	Nuair a tha dreuchd air a bhuileachadh air dreuchd eile.
For example, as early as thirty days.	Mar eisimpleir, cho luath ri trithead latha.
Just the level of pressure will vary from case to case.	Bidh dìreach an ìre cuideam eadar-dhealaichte bho chùis gu cùis.
He never played games, so we were locked into this one.	Cha do chluich e geamannan a-riamh, agus mar sin bha sinn glaiste air an fhear seo.
The user can enter what he wants.	Faodaidh an neach-cleachdaidh na tha e ag iarraidh a chuir a-steach.
Your friends are on their way.	Tha do charaidean air an t-slighe.
It gives me back so much.	Tha e a 'toirt dhomh air ais cho mòr.
She is your daughter.	'S i do nighean.
He then turns and faces me.	Bidh e an uairsin a’ tionndadh agus a’ toirt aghaidh orm.
It was a real problem.	B’ e fìor dhuilgheadas a bh’ ann.
Boys, you're off here.	Balaich, tha thu air falbh às an seo.
This list is divided by species.	Tha an liosta seo air a roinn le gnèithean.
It hardly expresses emotions.	Cha mhòr gu bheil e a’ nochdadh faireachdainnean.
We have to go there.	Feumaidh sinn a dhol ann.
Of her death.	De a bàs.
So in most cases it is better to let nature take its course.	Mar sin sa mhòr-chuid de chùisean tha e nas fheàrr leigeil le nàdar a chùrsa a ghabhail.
I am extremely proud of our children and our effort.	Tha mi air leth moiteil às ar cuid chloinne agus ar n-oidhirp.
And so they do.	Agus mar sin tha iad a 'dèanamh.
It was not very different from any office.	Cha robh e gu math eadar-dhealaichte bho oifis sam bith.
We wondered who was behind it and why.	Bha sinn a’ faighneachd cò bha air a chùlaibh agus carson.
My eyes are filled with tears.	Tha mo shùilean air an lìonadh le deòir.
In this context a number of questions need to be asked.	Anns a’ cho-theacsa seo feumar grunn cheistean fhaighneachd.
It would be better to overcome it.	B’ fheàrr faighinn thairis air.
It is the death of a loved one.	Is e bàs neach a tha dèidheil air.
Maybe five years, maybe ten.	Is dòcha còig bliadhna, is dòcha deich.
He had little to do with her client.	Cha robh mòran gnothaich aige ris an neach-dèiligidh aice.
I do not know what she is going to do.	Chan eil fios agam dè a tha i a’ dol a dhèanamh.
Her father called her.	Ghairm a h-athair i.
Therefore, their work is crucial.	Mar sin, tha an obair aca deatamach.
If not, leave it blank.	Mura h-eil, fàg falamh e.
It means writing.	Tha e a’ ciallachadh sgrìobhadh.
While there are thousands of companies, you are involved.	Ged a tha mìltean de chompanaidhean ann, tha thu an sàs ann.
You can tell them here or not.	Faodaidh tu innse dhaibh an seo no nach eil.
He worked to change both his life and the world.	Bha e ag obair air atharrachadh an dà chuid a bheatha fhèin agus an t-saoghail.
Spend a day in this world.	Cuir seachad latha anns an t-saoghal seo.
People are not kind.	Chan eil daoine coibhneil.
A few more minutes to get the feel of the place.	Beagan mhionaidean eile airson faireachdainn an àite fhaighinn.
That's part of what's so amazing to me.	Sin pàirt de na tha cho iongantach dhomh.
Your new life is not like your old life.	Chan eil do bheatha ùr coltach ri do sheann bheatha.
There were thousands of them.	Bha mìltean dhiubh ann.
It is intended for private use only.	Tha e an dùil airson cleachdadh prìobhaideach a-mhàin.
This rule is not exhaustive.	Chan eil an riaghailt seo iomlan.
I want to tell stories from a female perspective.	Tha mi airson sgeulachdan innse bho shealladh boireann.
I want you to take my child and me.	Tha mi ag iarraidh gun gabh thu mo phàiste agus mise.
He thought he was good at his job, good at working for him.	Bha e den bheachd gu robh e math san obair aige, math a bhith ag obair dha.
He turned back to look at the darkness.	Thionndaidh e air ais a choimhead air an dorchadas.
The smaller the common structure, the less the meaning will be.	Mar as lugha an structar cumanta, is ann as lugha a bhios an ciall.
Memory thoughts are not mine.	Chan ann leamsa a tha smuaintean cuimhne.
That statement sets itself up for failure.	Tha an aithris sin ga shuidheachadh fhèin airson fàiligeadh.
And he arrested him.	Agus chuir e an grèim e.
Like memory, but on something that hasn't happened yet.	Coltach ri cuimhne, ach air rudeigin nach do thachair fhathast.
It is a form of love.	Is e cruth de ghaol a th’ ann.
Get a few cars like that.	Faigh beagan càr mar sin.
See how you go.	Faic mar a thèid thu air adhart.
Perfect opportunity for the day, as usual.	Cothrom foirfe airson an latha, mar as àbhaist.
Not as you think, he says.	Chan ann mar a tha thu a’ smaoineachadh, tha e ag ràdh.
They really look scared.	Tha iad dha-rìribh a’ coimhead eagal air.
And his teeth.	Agus na fiaclan aige.
She has treated her parents.	Tha i air a pàrantan a làimhseachadh.
She turned left and right, and stopped at a light.	Ghabh i clì is deas, agus stad i aig solas.
Make sure you only use the one you need.	Dèan cinnteach nach cleachd thu ach an tè a tha a dhìth ort.
But too often they have little to say.	Ach ro thric chan eil mòran aca ri ràdh.
You have a lot to offer us.	Tha tòrr agad ri thoirt dhuinn.
And he.	Agus esan.
The first and second balls are at the second spring.	Tha a 'chiad agus an dàrna ball aig dàrna earrach.
We make it simple for you to plant trees.	Bidh sinn ga dhèanamh sìmplidh dhut craobhan a chur.
Perhaps they should consider doing so more often.	Is dòcha gum bu chòir dhaibh beachdachadh air sin a dhèanamh nas trice.
The difference is simple.	Tha an diofar sìmplidh.
He takes off his shirt.	Bheir e dheth a lèine.
My heart told me something was wrong.	Dh’ innis mo chridhe dhomh gu robh rudeigin ceàrr.
This is no longer true.	Chan eil seo fìor tuilleadh.
I do not know how to love a man.	Chan eil fios agam ciamar a ghràdhaicheas mi fear.
I hate that it may be true.	Tha gràin agam gur dòcha gu bheil e fìor.
But if it's not for you, that's fine too.	Ach mura h-eil e dhutsa, tha sin ceart gu leòr cuideachd.
Finding your next accommodation is simple, quick and free.	Tha lorg an ath àite-fuirich agad sìmplidh, luath agus an-asgaidh.
We finally get there and play.	Bidh sinn mu dheireadh a’ faighinn ann agus a’ cluich.
Don't forget to send us news.	Na dìochuimhnich gum bu chòir dhut naidheachdan a chuir thugainn.
That is the permanence of all human beings.	Tha sin seasmhach de gach buidheann daonna.
She looked around their group.	Sheall i mun cuairt a’ bhuidheann aca.
She is lying down too.	Tha i na laighe sìos cuideachd.
They went through areas that were originally built.	Chaidh iad tro raointean a chaidh a thogail an toiseach.
Driving to the scene of a crime.	A 'dràibheadh ​​​​gu làrach eucoir.
Your brother has given your life back to you.	Tha do bhràthair air do bheatha a thoirt air ais dhut.
I do not understand why it does not work.	Chan eil mi a' tuigsinn carson nach obraich e.
He turned to answer them as best he could.	Thionndaidh e g' am freagairt mar a b' fhearr a b' urrainn e.
I even want to be different.	Tha mi eadhon airson a bhith eadar-dhealaichte.
I hope you do that too.	Tha mi an dòchas gun dèan thu sin cuideachd.
It does not matter.	Chan eil e cudromach.
The big black car was still very much behind us.	Bha an càr mòr dubh fhathast gu mòr air ar cùlaibh.
I had options.	Bha roghainnean agam.
I did not see who killed him.	Chan fhaca mi cò mharbh e.
We had to carry it in a chair up to the hotel.	Bha againn ri a ghiùlan ann an cathair suas chun an taigh-òsta.
All valuables in the city were taken away.	Thugadh air falbh a h-uile rud luachmhor anns a’ bhaile.
Undoubtedly, the milk would be very valuable in these circumstances.	Gun teagamh, bhiodh e gu math luachmhor am bainne anns na suidheachaidhean sin.
If you don't remember anything else about me.	Mura cuimhnich thu dad eile orm.
She didn’t just go for a look, she got what was inside as well.	Cha deach i dìreach airson coltas, fhuair i na bha a-staigh cuideachd.
Ever.	A-riamh.
It's not good against the chase.	Chan eil e math an aghaidh an ruaig.
Of course, nothing goes in the plan.	Gu dearbh, chan eil dad a’ dol don phlana.
I was still feeling hopeful.	Bha mi fhathast a’ faireachdainn dòchas.
This year has been one of them.	Tha am-bliadhna air a bhith mar aon dhiubh.
Any color will do it.	Bidh dath sam bith ga dhèanamh.
I had proved my point.	Bha mi air mo phuing a dhearbhadh.
To his delight, they believed him.	Airson a thoileachas, chreid iad e.
It was agreed to take over the project.	Chaidh aontachadh am pròiseact a ghabhail thairis.
I stood and looked at him, and when he looked up, he smiled.	Sheas mi agus choimhead e air, agus nuair a sheall e suas, rinn e gàire.
Only a few cases have been found in this area so far.	Cha deach ach beagan chùisean a lorg san àite seo gu ruige seo.
Teachers did not live in the real world.	Cha robh tidsearan beò san fhìor shaoghal.
She was the one who ran off to fight.	B’ i an tè a ruith dheth a shabaid.
My dad was 'unknown', which was not surprising.	Bha m’ athair ‘neo-aithnichte’, rud nach robh na iongnadh sam bith.
What computer game a.	Dè an geama coimpiutair a.
No one will ever see them.	Chan fhaic duine gu bràth iad.
She gives me too much of everything and anything.	Tha i a’ toirt dhomh cus de gach nì agus rud sam bith.
Get in the car.	Faigh anns a’ chàr.
What is needed is an effective policy, no more, no less.	Is e an rud a tha a dhìth poileasaidh èifeachdach, gun a bhith nas motha, nas lugha.
I love running.	Is toil leam a bhith a’ ruith.
This does not mean changing the whole structure of our government.	Chan eil seo a’ ciallachadh gun atharraich sinn structar iomlan an riaghaltais againn.
I do not know what is happening.	Chan eil fhios agam dè tha tachairt.
Both lines are background parts.	Tha an dà loidhne nam pàirtean cùl-fhiosrachaidh.
We knew them when they were little.	Bha sinn eòlach orra nuair a bha iad beag.
More or less, people love most of them.	Barrachd no nas lugha, tha gaol aig daoine air a’ mhòr-chuid dhiubh.
We look stronger.	Tha sinn a 'coimhead nas làidire.
Do something fun that you enjoy.	Dèan rudeigin spòrsail a tha a’ còrdadh riut.
We should not feel better as the measure.	Cha bu chòir toirt oirnn faireachdainn nas fheàrr a bhith mar an tomhas.
But their time may have run out before then.	Ach is dòcha gu bheil an ùine aca air ruith a-mach ron àm sin.
By her mother's hand, since she was well.	Le làimh a màthar, o 'n uair a bha i gu math.
Tonight, history was about to be made.	A-nochd, bha eachdraidh gu bhith air a dhèanamh.
Hell, so too can anyone who can read.	Ifrinn, mar sin cuideachd neach sam bith as urrainn leughadh.
I do not know the future.	Chan eil fios agam air an àm ri teachd.
He let it end.	Leig e gu crìch.
I felt like one of the walking dead.	Bha mi a’ faireachdainn mar aon de na mairbh a bha a’ coiseachd.
Since that was the style back then.	Leis gur e sin an stoidhle air ais an uairsin.
It should be simple, concise and professional.	Bu chòir dha a bhith sìmplidh, goirid agus proifeasanta.
There is nothing crucial left in your memory.	Chan eil dad deatamach air fhàgail nad chuimhne.
If you have time and want to review, please do so.	Ma tha ùine agad agus gu bheil thu airson lèirmheas a dhèanamh, feuch an dèan thu sin.
A boy was born.	Rugadh balach.
Even in the digital age, children still have to write things down.	Fiù 's anns an aois dhidseatach, feumaidh clann fhathast rudan a sgrìobhadh sìos.
You can't imagine what that meant for my daughters and me.	Chan urrainn dhut smaoineachadh dè bha sin a’ ciallachadh dha na nigheanan agam agus dhòmhsa.
So popular with customers.	Cho mòr-chòrdte le luchd-ceannach.
All but one patient survived.	Mhair a h-uile euslainteach ach aon.
Plus, it means more to your family.	A bharrachd air an sin, tha e a’ ciallachadh barrachd den a h-uile càil don teaghlach agad.
It was good to get the ball back in my hands.	Bha e math am ball fhaighinn air ais nam làmhan.
They were confident in the experience.	Bha iad cinnteach anns an eòlas.
They start eating well.	Bidh iad a 'tòiseachadh ag ithe gu math.
It was time for her to die.	Bha an t-àm ann dhi bàsachadh.
I'll talk to you through it.	Bruidhnidh mi riut troimhe.
He could not remember the dog's name.	Cha robh cuimhne aige air ainm a' chù.
Serve.	Dèan seirbheis.
His eyes were not just brown, she noticed.	Cha robh a shùilean dìreach donn, mhothaich i.
You can't go together if there are ten, unless they leave.	Chan urrainn dhut a dhol còmhla ma tha deichnear ann, mura fàg iad.
Yes, it is basic, but there is potential for other uses.	Tha, tha e bunaiteach, ach tha comas ann airson cleachdaidhean eile.
I'm just trying to find more action.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri barrachd gnìomh a lorg.
Dry in the mouth.	Tioram sa bheul.
I hated the outside of me.	Bha mo ghràin air an taobh a muigh dhiom.
It hit me hard, it hit me hard for a long time.	Bhuail e gu cruaidh mi, bhuail e gu cruaidh mi airson ùine mhòr.
On the other hand I was never influential.	Air an làimh eile cha robh buaidh agam a-riamh.
The exact mechanism of elevation is unknown.	Chan eilear a’ tuigsinn dearbh dhòigh an àrdachaidh.
Comments are very welcome.	Tha fàilte mhòr air beachdan.
You have to talk to him.	Feumaidh tu bruidhinn ris.
We had a bad first half and that affected our game plan.	Bha droch chiad leth againn agus thug sin buaidh air ar plana geama.
About a month used.	Mu mhìos air a chleachdadh.
Mix until smooth.	Measg gus am bi e rèidh.
We know, we know, give us rest.	Tha fios againn, tha fios againn, thoir dhuinn fois.
Knowledge of letter writing.	Eòlas air sgrìobhadh litrichean.
And the next one.	Agus an ath fhear.
I know you have to be upset.	Tha fios agam gum feum thu a bhith troimh-chèile.
I love your hands.	Tha gaol agam air do làmhan.
It was only then that he let go.	Is ann dìreach an uairsin a leig e às.
Here is one example.	Seo an aon eisimpleir.
There's a lot coming and going since you went out.	Tha tòrr a' tighinn 's a' falbh bhon a chaidh thu a-mach.
Something about her bottom makes me look up.	Tha rudeigin mun tòn aice a’ toirt orm coimhead suas.
Tell them they don't have time to talk about it.	Innis dhaibh nach eil tìde aca bruidhinn mu dheidhinn.
You should say, however, that they are not correct.	Bu chòir dhut a ràdh, ge-tà, mura h-eil iad ceart.
They did not run into any trouble for a while.	Cha do ruith iad gu trioblaid sam bith airson greis.
We had a large enough crowd and got a lot of positive feedback.	Bha sluagh mòr gu leòr againn agus fhuair sinn tòrr bheachdan adhartach.
The milk should be at this temperature.	Bu chòir am bainne a bhith aig an teòthachd seo.
Then you can access the file without any problem.	An uairsin gheibh thu cothrom air an fhaidhle gun duilgheadas.
With this new information in hand, my views changed.	Leis an fhiosrachadh ùr seo na làimh, dh’atharraich mo bheachdan.
Some days it's worse than others.	Cuid de làithean tha e nas miosa na cuid eile.
I think this is an important step because it provides guidance.	Tha mi den bheachd gur e ceum cudromach a tha seo oir tha e a’ toirt seachad stiùireadh.
Three species are currently being described.	Thathas an-dràsta a’ toirt iomradh air trì gnèithean.
I went to my church leaders.	Chaidh mi gu na stiùirichean eaglais agam.
And they should be very anxious.	Agus bu chòir dhaibh a bhith gu math iomagaineach.
This work is left for future research.	Tha an obair seo air fhàgail airson rannsachadh san àm ri teachd.
I'll give one of the officers a tour there.	Bheir mi aon de na h-oifigearan turas dhut ann.
I felt bad in the race, but obviously that doesn't matter.	Bha mi a’ faireachdainn uamhasach san rèis, ach gu follaiseach chan eil sin gu diofar.
It has happened forever and ever.	Tha e air tachairt gu bràth agus latha.
He had no news, nothing to say.	Cha robh naidheachd aige, gun dad ri ràdh.
Then a new email arrives.	An uairsin thig post-d ùr a-steach.
None of us said anything.	Cha tuirt gin againn dad.
We are happy and we live together as one.	Tha sinn toilichte agus tha sinn a 'fuireach còmhla mar aon.
They were arrested by the police.	Chuir na poileis an grèim iad.
There is little evidence from experiments in children.	Tha glè bheag de dh'fhianais ann bho dheuchainnean ann an cloinn.
I hope it helps.	Tha mi an dòchas gun cuidich e.
Also, there is only so much my sister and I can do.	Cuideachd, chan eil ach uimhir as urrainn dha mo phiuthar agus mise a dhèanamh.
You grow, as you choose to continue.	Bidh thu a’ fàs nuair a roghnaicheas tu cumail a’ dol.
I mean, you just look better.	Tha mi a’ ciallachadh, tha thu dìreach a’ coimhead nas fheàrr.
We kept playing.	Chùm sinn a’ cluich.
The building was still there.	Bha an togalach fhathast.
You have to trust me.	Feumaidh tu earbsa a bhith agam.
Fire can be thought of as the days of your life.	Faodar smaoineachadh air teine ​​​​mar làithean do bheatha.
I saw you in action.	Chunnaic mi thu ann an gnìomh.
Let's do this.	Dèanamaid seo e.
I want to try it, but the fat version is lower.	Tha mi airson feuchainn air, ach tha an dreach geir nas ìsle.
We looked around the small car park and on the street.	Choimhead sinn timcheall an àite pàircidh beag agus air an t-sràid.
They send women home.	Bidh iad a’ cur boireannaich dhachaigh.
But that's how it is.	Ach sin mar a tha e.
They help us.	Bidh iad gar cuideachadh.
Her dream is to draw a complete map of the world.	Is e an aisling aice mapa iomlan den t-saoghal a tharraing.
This is what he did now.	Seo a rinn e a-nis.
And people can trust each other.	Agus faodaidh daoine earbsa a chèile.
I have abandoned my understanding.	Tha mi air mo thuigse a leigeil seachad.
For either form there is no established treatment available.	Airson aon seach foirm chan eil leigheas stèidhichte ri fhaighinn.
I see the first one, myself.	Tha mi a’ faicinn a’ chiad fhear, mi-fhìn.
The lights are on now.	Tha na solais a-nis a’ dol sìos.
I remember you, too.	Tha cuimhne agam ort, cuideachd.
Let's separate.	Deanamaid sgaradh.
We really enjoyed hearing from you.	Chòrd e rinn gu mòr a bhith a’ cluinntinn bhuat.
At the top, though, there’s not much to share.	Aig a 'mhullach, ge-tà, chan eil mòran air a roinn.
I will say that is the perfect solution.	Canaidh mi sin am fuasgladh foirfe.
That was several years ago.	Bha sin grunn bhliadhnaichean air ais.
On my phone everything works very well.	Air mo fòn tha a h-uile dad ag obair glè mhath.
Many sex workers agree with this statement.	Dh’aontaicheadh ​​mòran de luchd-obrach feise leis an aithris seo.
I was a real friend of hers.	Bha mi nam fìor charaid dhi.
From the rest of the city.	Bhon chòrr den bhaile.
It leaves people cold.	Fàgaidh e daoine fuar.
The rules have changed.	Dh'atharraich na riaghailtean.
But then he grabbed himself.	Ach an uairsin ghlac e e fhèin.
Could someone help me solve this?	Am b’ urrainn cuideigin mo chuideachadh gus seo fhuasgladh.
It was clear, at first.	Bha e soilleir, an toiseach.
They mean there is little hope.	Tha iad a' ciallachadh gur e glè bheag de dhòchas a th' ann.
Let's go back to trust.	Rachamaid air ais gu earbsa.
I did some research.	Rinn mi rannsachadh.
But you still have to sleep sometimes.	Ach feumaidh tu fhathast cadal uaireannan.
She knew she knew him.	Bha fios aice gun do dh’ aithnich i i.
If you show people a short cut, they will accept it.	Ma sheallas tu gearradh goirid do dhaoine, gabhaidh iad e.
And funny you ask that.	Agus èibhinn tha thu a 'faighneachd sin.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, glanaidh sinn sin suas beagan.
Maybe he'll survive.	Is dòcha gum mair e beò e.
I saw you picking up that paper.	Chunnaic mi thu a’ togail a’ phàipeir sin.
I'll give you this now, you just listen to me.	Bheir mi seo dhut a-nis, tha thu dìreach ag èisteachd rium.
But there will be things that come to the fore.	Ach bidh rudan ann a thig am bàrr.
But nothing is worth getting easy on.	Ach chan eil dad a dh 'fhiach a bhith a' tighinn furasta.
It was still too long to be sure.	Bha e fhathast ro fhada airson a bhith cinnteach.
And if you missed them, you can still watch them here.	Agus ma chaill thu iad, faodaidh tu fhathast coimhead orra an seo.
We stood side by side.	Sheas sinn taobh ri taobh.
You will find that much longer much easier.	Gheibh thu sin tòrr nas fhaide tòrr nas fhasa.
She put her head inside.	Chuir i a ceann a-staigh.
He's a good guy, you know.	Is e duine math a th’ ann, bu toil leat e.
Often she did not want to play.	Gu math tric cha robh i airson cluich.
Thanks so much for the dinner.	Mòran taing airson an dinneir.
Then the problem looks different.	An uairsin tha coltas eadar-dhealaichte air an duilgheadas.
Children do not listen.	Chan eil clann ag èisteachd.
But she could feel what was happening.	Ach dh’ fhaodadh i faireachdainn dè bha a’ tachairt.
Yes, today's technology has made it possible for everyone.	Tha, tha teicneòlas an-diugh air a dhèanamh comasach don h-uile duine.
I said she had to do some level with you.	Thuirt mi gum feumadh i ìre a dhèanamh leat.
This time they did not run.	An turas seo cha do ruith iad.
We are power.	Tha sinn cumhachd.
I'll let you stay.	Leigidh mi leat fuireach.
I know that you did not want to be president.	Tha fios agam nach do dh'iarr thu a bhith nad cheann-suidhe.
What a piece of fortune.	Abair pìos fortan.
But tonight, we got a kind of fight.	Ach a-nochd, fhuair sinn seòrsa de shabaid.
We are too quick to use violence to solve everything.	Tha sinn ro luath airson fòirneart a chleachdadh gus a h-uile càil fhuasgladh.
The voice had come from the next building over there.	Bha an guth air tighinn bhon ath thogalach thall.
It would not go out of business.	Cha rachadh e a-mach à gnìomhachas.
He had to have the other players on the edge.	Dh'fheumadh e na cluicheadairean eile a bhith air an oir.
Right click on the game.	Dèan briogadh deas air a’ gheama.
I went there with my brother.	Chaidh mi ann còmhla ri mo bhràthair.
It was time for a change.	Bha an t-àm ann airson atharrachadh.
If you do not do that, you will not be the last.	Mura dèan thu sin, chan eil thu gu bhith mu dheireadh.
Parents can help their children by showing them how to give.	Faodaidh pàrantan an cuid chloinne a chuideachadh le bhith a’ sealltainn dhaibh mar a bheir iad seachad.
Also, you know.	Cuideachd, tha fios agad.
She was still on her clothes.	Bha i fhathast air a h-aodach.
He has been working on his stores.	Tha e air a bhith ag obair air na stòran aige.
Everything we needed.	A h-uile rud a bha a dhìth oirnn.
It's not cool when that happens at work.	Chan eil e fionnar nuair a thachras sin aig an obair.
She will not tell anyone.	Chan innis i do dhuine sam bith.
I need to know if the hair on both of them fits.	Feumaidh fios a bhith agam a bheil am falt air an dithis aca a’ freagairt.
We'll be home shortly after nine.	Bithidh sinn dachaidh beagan an deigh naoi.
A general health check was conducted at the same time.	Chaidh sgrùdadh slàinte coitcheann a dhèanamh aig an aon àm.
I could not take myself to leave her behind.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a thoirt leam airson a fàgail às mo dhèidh.
At times it seems a little too limited.	Aig amannan tha e coltach beagan ro chuingealaichte.
Back in my days, it had been a happy place.	Air ais nam latha, bha e air a bhith na àite toilichte.
I thought we were going to die.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sinn a’ dol a bhàsachadh.
The back was the same.	Bha an cùl an aon rud.
I thought you wanted to get back home right away.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh thu airson faighinn air ais dhachaigh sa bhad.
Read out stories and we'll also provide lots of medical information.	Leugh sgeulachdan a-mach agus bidh sinn a’ toirt seachad tòrr fiosrachaidh meidigeach cuideachd.
Very few give it away for free.	Is e glè bheag a bheir seachad e an-asgaidh.
We are not such a place.	Chan e àite mar sin a th’ annainn.
I don't know about you, boy.	Chan eil fios agam mu do dheidhinn, a bhalaich.
There is additional insurance.	Tha àrachas a bharrachd.
It cannot be changed.	Chan urrainn a bhith air atharrachadh.
Just hit someone, and you will lose a point.	Dìreach bhuail cuideigin, agus caillidh tu puing.
It was just bad luck.	Cha robh ann ach droch fhortan.
Well, I look forward to hearing what he has to say.	Uill, tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ cluinntinn na tha aige ri ràdh.
Sometimes it has been excellent.	Uaireannan tha e air a bhith sàr-mhath.
You've been given a month to find your place.	Fhuair thu mìos airson d’ àite fhèin a lorg.
It was certainly a good speech.	Is cinnteach gur e òraid gu math a bh’ ann.
That is not right.	Chan eil sin ceart.
I had to go out and meet them.	Bha agam ri dhol a-mach agus coinneachadh riutha.
She took a deep breath.	Tharraing i a h-anail.
It does sound good in theory, but it doesn't really work out as well.	Tha e fìor mhath ann an teòiridh, ach chan eil e ag obair a-mach cho math ann an da-rìribh.
Back to back.	Cùl ri cùl.
He knew these things.	Bha fios aige air na rudan sin.
Many have heard stories.	Tha mòran air sgeulachdan a chluinntinn.
So good inside me.	Cho math a-staigh orm.
If he can kill the president, he will.	Mas urrainn dha an ceann-suidhe a mharbhadh, nì e.
I've never seen anything like it.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh e.
Anyone can identify problems.	Faodaidh duine sam bith duilgheadasan a chomharrachadh.
And let him lie.	Agus leig leis laighe.
I'm just thinking of one thing he told me.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh air aon rud a dh’ innis e dhomh.
And don't waste time.	Agus na caith ùine.
These steps will be more clearly understood by the description below.	Bidh na ceumannan sin air an tuigsinn nas soilleire leis an tuairisgeul gu h-ìosal.
What could possibly go wrong?	Dè a dh’ fhaodadh a dhol ceàrr?.
He got up to go back and looked out the front door.	Dh’èirich e airson a dhol air ais agus choimhead e a-mach air an doras aghaidh.
The murder pattern was the same as the first two.	Bha pàtran a' mhuirt an aon rud ris a' chiad dhà.
This is how we live.	Seo mar a tha sinn beò.
The defense played at a very high level.	Chluich an dìon aig ìre fìor àrd.
Who knew you had so much.	Cò aig an robh fios gu robh uiread agad.
I had a good lunch.	Bha lòn math agam.
I believe a number of them will be happy to raise rates.	Tha mi creidsinn gum bi grunnan dhiubh toilichte ìrean àrdachadh.
A photo of a tour is available for purchase.	Tha dealbh turas ri fhaighinn airson a cheannach.
He said he surprised anyone with what he was saying.	Thuirt e gun do chuir e iongnadh air duine sam bith leis na bha e ag ràdh.
They would have done what they wanted.	Bhiodh iad air na bha iad ag iarraidh a dhèanamh.
That is not the case.	Chan e sin a tha seo.
I offer love.	Tha mi a 'tabhann gaol.
They played and played.	Chluich iad agus chluich iad.
I remain a kind, honest and true man.	Tha mi fhathast nam dhuine còir, onarach agus fìor.
Get off my back.	Faigh dheth mo dhruim.
Do you date online.	A bheil thu ceann-latha air-loidhne.
I believe we can make a difference in this world together.	Tha mi a’ creidsinn gun urrainn dhuinn eadar-dhealachadh a dhèanamh san t-saoghal seo còmhla.
God does not care about that.	Chan eil dragh aig Dia air sin.
One of them was blue.	Bha aon dhiubh gorm.
And that cost is going up.	Agus tha a’ chosgais sin a’ sìor dhol suas.
Often, the debate goes on from there without much help.	Gu math tric, thèid an deasbad air adhart às an sin gun mòran cuideachaidh.
If that were true then it would not do any good.	Nam biodh sin fìor, cha dèanadh ruith math sam bith.
Same with research.	An aon rud le rannsachadh.
Very, very rich.	Glè, glè bheairteach.
I hope she gets a job soon.	Tha mi an dòchas gum faigh i obair a dh’ aithghearr.
His skin was very black, but deeper.	Bha a chraiceann fìor-dhubh, ach nas doimhne.
I took half a day off to prepare my stuff for travel.	Thug mi leth latha dheth airson mo stuth ullachadh airson siubhal.
Or maybe you know each other by different names.	No is dòcha gu bheil thu eòlach air a chèile le ainmean eadar-dhealaichte.
The group with sex interactions.	A 'bhuidheann le eadar-obrachadh gnè.
People can only handle so much.	Chan urrainn dha daoine ach uimhir a làimhseachadh.
Please tell me in what source you found it.	Feuch an innis thu dhomh dè an stòr anns an do lorg thu e.
I want you to look out for your mother.	Tha mi airson gun coimhead thu a-mach airson do mhàthair.
He could hardly feel them.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha faireachdainn orra.
It's so weird, you know, sitting here.	Tha e cho neònach, eil fhios agad, suidhe an seo.
I have to go back, he thought.	Feumaidh mi a dhol air ais, smaoinich e.
It's just more effective than reading a book.	Tha e dìreach nas èifeachdaiche na bhith a’ leughadh leabhar.
He was just going around the group.	Bha e dìreach a’ dol timcheall na buidhne.
I am here and you are there.	Tha mi an seo agus tha thu ann.
It is also completely cut.	Tha e air a ghearradh gu tur cuideachd.
These concerns are well received.	Tha na draghan sin air an deagh ghabhail.
I got that.	Fhuair mi sin.
But my life is an easy target.	Ach tha mo bheatha na thargaid furasta.
It was an important meeting for her.	B’ e coinneamh chudromach a bh’ ann dhi.
But she was the one who truly knew the power of love.	Ach b 'i an tè a bha fìor eòlach air cumhachd a' ghràidh.
I use it because it works very well.	Bidh mi ga chleachdadh oir tha e ag obair glè mhath.
The lack of something cannot explain that.	Chan urrainn dìth rudeigin sin a mhìneachadh.
The smell of coffee is fresh.	Tha fàileadh cofaidh ùr.
He had never heard the voice before.	Cha robh e air an guth a chluinntinn roimhe.
She never got to be an adult.	Cha d’ fhuair i a-riamh a bhith na h-inbhich.
Instead, just think about how we might improve.	An àite sin, dìreach smaoinich mar a dh’ fhaodadh sinn a bhith air ar leasachadh.
It is possible, however.	Tha e comasach, ge-tà.
She did not know how bad it was.	Cha robh fios aice dè cho dona 'sa bha e.
He took that position and ran with it.	Ghabh e an dreuchd sin agus ruith e leis.
I turn to run.	Bidh mi a 'tionndadh gu ruith.
Twice as much.	A dhà uimhir.
I felt it.	dh'fhairich mi e.
We kept talking.	Chùm sinn a’ bruidhinn.
Certainly not me.	Gu cinnteach chan e mise.
You have identified five options.	Tha thu air còig roghainnean a chomharrachadh.
This match is too close to the call.	Tha an maids seo ro fhaisg air a’ ghairm.
Two in particular come to mind.	Bidh dithis gu sònraichte a’ tighinn nam inntinn.
She would never believe me.	Cha chreideadh i mi gu bràth.
Let me ask you something.	Leig leam rudeigin iarraidh ort.
I’m a criminal I want now, too.	Tha mi nam eucorach a tha mi ag iarraidh a-nis, cuideachd.
This is the only issue that we will discuss here.	Is e seo an aon chùis air am bi sinn a’ bruidhinn an seo.
So good to see it.	Cho math e fhaicinn.
The version you provide will be saved when you log in.	Thèid an dreach a bheir thu seachad a shàbhaladh nuair a thèid thu a-steach.
I thought he was back down here now.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e air ais sìos an seo a-nis.
And that's just the beginning.	Agus chan eil an sin ach toiseach.
He had to do this quickly.	Dh'fheumadh e seo a dhèanamh gu sgiobalta.
It had to be that way.	Dh'fheumadh e bhith mar sin.
We didn’t have the internet or the web all over the world.	Cha robh an eadar-lìon no an lìon air feadh an t-saoghail againn.
They were taken back by me.	Chaidh an toirt air ais leam.
That was all that was left of a church.	B’ e sin na bha air fhàgail de eaglais.
There was a family by that name.	Bha teaghlach ann air an robh an t-ainm sin.
His brother was done.	Bha a bhràthair air a dhèanamh.
It did not get any better, though.	Cha robh seo na b’ fheàrr, ge-tà.
I just felt like he had to.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum feumadh e a dhèanamh.
Place another end.	Àite ceann eile.
You know how dangerous it is.	Tha fios agad cho cunnartach sa tha e.
But there is a price to help me.	Ach tha prìs ann airson mo chuideachadh.
Everything was just the way it was.	Bha a h-uile dad mar a dh’ fhàg e e.
We had nowhere to go.	Cha robh àite againn airson a dhol.
I think one of the main problems is that she's feeling old.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e aon de na prìomh dhuilgheadasan gu bheil i a’ faireachdainn sean.
You will be better than my friend here.	Bidh tu nas fheàrr na mo charaid an seo.
There will be and will be an issue.	Bidh agus bidh cùis a 'coimhead orra.
However, there is an effective way to do it.	Ach, tha dòigh èifeachdach air a dhèanamh.
Various options available.	Diofar roghainnean rim faighinn.
Their team is a little different.	Tha an sgioba aca beagan eadar-dhealaichte.
But a clear approach is not yet in place.	Ach chan eil dòigh-obrach soilleir air a stèidheachadh fhathast.
I don't think we need help.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum feum sinn an cuideachadh.
No significant surgical complications occurred.	Cha do thachair duilgheadasan lannsaireachd cudromach.
This would be difficult but it is not impossible.	Bhiodh seo duilich ach chan eil e do-dhèanta.
I even like it.	Tha eadhon a’ còrdadh rium.
That is a very emotional subject for me.	Tha sin na chuspair gu math tòcail leam.
She is a step back.	Tha i ceum air ais.
Change is not the result.	Chan e toradh a th’ ann an atharrachadh.
I put that down.	Chuir mi sin sìos.
Get out of here tomorrow.	Gheibh thu a-mach à seo a-màireach.
So to see one like this is unique.	Mar sin tha a bhith a’ faicinn fear mar seo gun samhail.
I am open to other solutions though, of course.	Tha mi fosgailte do fhuasglaidhean eile ge-tà, gu dearbh.
You can't fall asleep on this one.	Chan fhaod thu tuiteam na chadal air an fhear seo.
His mother did, however.	Rinn a mhàthair ge-tà.
She certainly was.	Bha i gu cinnteach.
There is a code that you can live by.	Tha còd ann as urrainn dhut a bhith beò.
It's not something that comes naturally to some people.	Chan e rudeigin a tha a 'tighinn gu nàdarra dha cuid de dhaoine a th' ann.
No code required.	Chan eil feum air còd.
It will save two weeks traveling.	Sàbhalaidh e dà sheachdain de shiubhal.
But we are not going anywhere.	Ach chan eil sinn a 'dol a dh'àite sam bith.
Another second or two.	Diog no dhà eile.
I am the king indeed.	Is mise an rìgh gu dearbh.
Everyone had told her that her hair was her best feature.	Bha a h-uile duine air innse dhi gum b’ e a falt am feart a b’ fheàrr a bh’ aice.
The background is black with blue, green and yellow flowers.	Tha an cùl-raon dubh le flùraichean gorm, uaine agus buidhe.
Then let them go.	An uairsin leig leotha falbh.
Some people may like it, some may not.	Is dòcha gum bu toil le cuid de dhaoine, is dòcha nach toil le cuid.
Set back.	Suidhich air ais.
I mean, that's fine.	Tha mi a’ ciallachadh, tha sin ceart gu leòr.
You would have stopped us.	Bhiodh tu air stad a chuir oirnn.
I shook and got up.	Chrath mi agus dh'èirich mi.
Lines show the values ​​of one patient for each condition.	Tha loidhnichean a 'sealltainn luachan aon euslainteach airson gach suidheachadh.
People are now more aware of mental health issues.	Tha daoine nas mothachail a-nis air cùisean slàinte inntinn.
The mother was asleep there.	Bha am màthair na cadal an sin.
This is exactly how it is now.	Seo dìreach mar a tha e a-nis.
What they do is more fun.	Tha na bhios iad a’ dèanamh nas spòrsail.
It went well, better than he expected.	Chaidh e gu math, na b’ fheàrr na bha dùil aige.
The fact that it is not news to me.	Tha an fhìrinn nach eil e na naidheachd dhomh.
Back on track.	Air ais air an t-slighe.
Four days later, the challenge was repeated.	Ceithir latha às deidh sin, chaidh an dùbhlan a-rithist.
We are in the construction market and in the industry.	Tha sinn anns a’ mhargaidh togail agus anns a’ ghnìomhachas.
We are ready for it.	Tha sinn deiseil air a shon.
So going up a little higher could lead to a lot more power.	Mar sin le bhith a’ dol beagan nas àirde dh’ fhaodadh sin tòrr a bharrachd cumhachd a thoirt gu buil.
Instead of the dogs.	Seach na coin.
Here you are.	Seo a-nis.
Free parking is available in the city.	Gheibhear pàirceadh an-asgaidh sa bhaile.
We just wait and see.	Bidh sinn dìreach a 'feitheamh agus a' faicinn.
You are wrong.	Tha thu ceàrr.
But a date will help.	Ach cuidichidh ceann-latha.
There were only three of them.	Cha robh annta ach tri.
They fired open as I got out of bed.	Loisg iad fosgailte agus mi a-mach às an leabaidh.
You have the skills to do more.	Tha na sgilean agad airson barrachd a dhèanamh.
The work environment is high energy.	Tha an àrainneachd obrach àrd lùth.
Hall.	Talla.
She had been in the box for several hours.	Bha i air a bhith sa bhogsa airson grunn uairean a thìde.
And no one ever thought he would be human.	Agus cha robh duine a-riamh an dùil gum biodh e daonna.
I understand it now.	Tha mi ga thuigsinn a-nis.
Maybe it was on my mind.	Is dòcha gu robh e air m’ inntinn.
And the best part.	Agus am pàirt as fheàrr.
See where it takes you.	Faic far an toir e thu.
The only real surprise is that it had not happened before.	Is e an aon fhìor iongnadh nach robh e air tachairt roimhe seo.
Okay, so maybe not as much as anyone.	Ceart gu leòr, mar sin is dòcha nach eil uimhir ri duine sam bith.
My god, what a night.	Mo dhia, dè an oidhche.
Quite the same.	Gu math an aon rud.
Maybe half in the bag.	'S dòcha leth anns a' bhaga.
An adult female lays her eggs on or near water.	Cuiridh boireannach inbheach a h-uighean air no faisg air uisge.
That was last month.	Bha sin air a’ mhìos a chaidh.
That would not make him lose control of the game now.	Cha dèanadh sin dha smachd a chall air a' gheama a-nis.
If this means post processing, then so be it.	Ma tha seo a’ ciallachadh post-giollachd gach aon, mar sin biodh.
It tells you how to find or make these products.	Tha i ag innse dhut mar a lorgas tu no a nì thu na stuthan sin.
Sometimes funny.	Uaireannan èibhinn.
Oh shit, this is bad.	O shit, tha seo dona.
She saw his point.	Chunnaic i a phuing.
No weight gain.	Gun àrdachadh cuideam.
They have heard stories.	Tha iad air sgeulachdan a chluinntinn.
You and I don't have to be there anymore.	Chan fheum thu fhèin no mise a bhith ann tuilleadh.
I got a map out and showed him where to go.	Fhuair mi mapa a-mach agus sheall mi dha càit an tèid mi.
We thought we had the perfect idea.	Bha sinn den bheachd gu robh am beachd foirfe againn.
In fact, this is probably the only one.	Gu dearbh, is dòcha gur e seo an aon fhear.
But here it is.	Ach seo i.
One hell of a very long view.	Aon ifrinn de shealladh glè fhada.
I could not drink.	Cha b' urrainn dhomh òl.
It really depends on your market, and what you sell.	Tha e gu mòr an urra ris a 'mhargaid agad, agus na tha thu a' reic.
Even back home.	Air ais dhachaigh eadhon.
However, several recent studies have led to a review of this decision.	Ach, tha grunn sgrùdaidhean o chionn ghoirid air leantainn gu ath-sgrùdadh a’ cho-dhùnaidh seo.
God knows why he wanted that.	Tha fios aig Dia carson a bha e ag iarraidh sin.
Right now, this game is the most popular.	An-dràsta, tha an geama seo as mòr-chòrdte.
Spring day and spring air is fresh and beautiful.	Tha latha an earraich agus èadhar an earraich ùr agus brèagha.
Just talk, you said.	Dìreach bruidhinn, thuirt thu.
I took his advice.	Ghabh mi ris air a chomhairle.
They did not need to go anywhere so fast.	Cha robh feum aca a dhol a dh'àite sam bith cho luath.
I did not check the train.	Cha do rinn mi sgrùdadh air an trèana.
Believe it or not, they were lucky.	Creid no nach creid, bha iad fortanach.
Because it's a great movie.	Leis gur e film fìor mhath a th’ ann.
But none of these will sell your books.	Ach chan fhaigh gin dhiubh sin na leabhraichean agad air an reic.
Of course she was ready.	Gu dearbh bha i deiseil.
But they needed research to prove it.	Ach bha feum aca air rannsachadh airson sin a dhearbhadh.
The material properties of both bone types have about the same effect.	Tha timcheall air an aon bhuaidh aig feartan stuthan an dà sheòrsa cnàimh.
They are smart and easy to train.	Tha iad glic agus furasta an trèanadh.
It had to hurt him the most.	B’ fheudar dha sin a ghoirteachadh as motha.
I can tell you it was a job.	Is urrainn dhomh innse dhut gur e obair a bh’ ann.
There are many examples, but here are just four.	Tha mòran eisimpleirean ann, ach seo dìreach ceithir.
But no one else was in the car.	Ach cha robh duine eile anns a’ chàr.
Our war was ready for now.	Bha an cogadh againn deiseil airson an-dràsta.
We are both too old and tired of this.	Tha sinn le chèile ro shean agus sgìth airson seo.
She would not be good against anything that was going on there.	Cha bhiodh i math an aghaidh rud sam bith a bha a' dol a-mach an sin.
Down at the college.	A-nuas aig na colaiste.
I just made an action plan.	Dìreach rinn mi plana gnìomh.
The information may always challenge your domain.	Dh’ fhaodadh am fiosrachadh dùbhlan a thoirt don raon agad a-riamh.
Learn more below !.	Ionnsaich tuilleadh gu h-ìosal!.
They did not cause any problems.	Cha do dh'adhbhraich iad trioblaid sam bith.
In the win vs.	Anns a 'bhuannachd vs.
That was fifteen years ago.	Bha sin còig bliadhna deug air ais.
People look at me and suddenly their eyes are on their shoes.	Bidh daoine a 'coimhead orm agus gu h-obann tha an sùilean air na brògan aca.
The concept of the road that is difficult for us to understand.	Bun-bheachd an rathaid a tha doirbh dhuinn a thuigsinn.
They had to decide how to respond.	Bha aca ri co-dhùnadh ciamar a fhreagras iad.
Probably no one knew.	Is dòcha nach robh fios aig duine.
Don't let buying your car cost you more than it should.	Na leig le ceannach do chàr barrachd a chosg dhut na bu chòir.
Do not take your birth away.	Na toir do bhreith air falbh.
He had another problem of his own.	Bha duilgheadas eile aige fhèin.
You do not know the whole truth about something.	Chan eil fios agad air an fhìrinn gu lèir mu rudeigin.
Communication is important.	Tha conaltradh cudromach.
The defender started to run away, but then stopped.	Thòisich an neach-dìona air ruith air falbh, ach an uairsin stad e.
If you are interested, let me know.	Ma tha ùidh agad, leig fios dhomh.
He looked down at her face.	Sheall e sìos air a h-aodann.
The economic message that underpinned that vision was simple.	Bha an teachdaireachd eaconamach a bha mar bhunait ris an t-sealladh sin sìmplidh.
This included the development of the.	Ghabh seo a-steach leasachadh an.
I appreciate their input.	Tha mi a’ cur luach air an cuir a-steach.
Which makes me ask.	A bheir orm faighneachd.
He takes it seriously.	Tha e ga ghabhail gu dòigheil.
This did not go as planned.	Cha robh seo a’ dol mar a bha i an dùil.
So we decided to make a new application.	Mar sin chuir sinn romhainn tagradh ùr a dhèanamh.
But now it is about to begin.	Ach a-nis tha e gu bhith a’ tòiseachadh.
If you could get one, you could go to church.	Dh’ fhaodadh tu a dhol don eaglais, nam faigheadh ​​tu fear.
See if this block is good.	Feuch a bheil am bloc seo math.
Another couple is in the back seat.	Tha càraid eile anns an t-suidheachan cùil.
Choose a direction and stick to it.	Tagh stiùireadh agus cùm ris.
At least what was left was as it was.	Co-dhiù bha na tha air fhàgail mar a bha e.
We stopped at her truck and she collected her equipment.	Stad sinn aig an làraidh aice agus chruinnich i an uidheamachd aice.
The technology is safe and easy to use.	Tha an teicneòlas sàbhailte agus furasta a chleachdadh.
Family history and clinical data were recorded.	Chaidh eachdraidh teaghlaich agus dàta clionaigeach a chlàradh.
I want a good smooth operation.	Tha mi ag iarraidh obrachadh rèidh math.
Maybe he needed a friend, someone to talk to.	Is dòcha gu robh feum aige air caraid, cuideigin airson bruidhinn ris.
Her shoulders shook and she looked like a sick cat.	Chrath a guailnean agus bha i coltach ri cat tinn.
There is too much to lose.	Tha cus ri chall.
That's what everyone thought.	B’ e sin a bha a h-uile duine a’ smaoineachadh.
Ask a question or answer one below.	Faighnich ceist no freagair fear gu h-ìosal.
Pay in cash.	Pàigh ann an airgead.
They are based on their superpower.	Tha iad stèidhichte air an àrd-chumhachd aca.
In each case, everyone gives their opinion.	Air gach cùis, bheir gach neach a bheachd.
They just did not like it.	Dìreach cha do chòrd e riutha.
I felt before.	Bha mi a’ faireachdainn roimhe.
She was silent, inside and out of her sleep.	Bha i sàmhach, a-staigh agus a-mach às a cadal.
He had to stand for something more.	Bha aige ri seasamh airson rudeigin a bharrachd.
But that is not the whole point.	Ach cha b’ e seo am mìneachadh gu lèir.
All the happiness they could have.	A h-uile toileachas a b’ urrainn dhaibh a bhith.
He had to make his decision.	Dh'fheumadh e a cho-dhùnadh a dhèanamh.
I want to get to the next one.	Tha mi airson faighinn chun ath fhear.
I had been feeling it for a few days from the inside.	Bha mi air a bhith ga faireachdainn airson beagan làithean bhon taobh a-staigh.
These studies and findings provide strong evidence to support our current research.	Tha na sgrùdaidhean agus na co-dhùnaidhean sin a’ toirt seachad fianais làidir gus taic a thoirt don rannsachadh làithreach againn.
Next with me.	Air thoiseach còmhla rium.
We work with messengers with a wide range of problems.	Bidh sinn ag obair le teachdaichean le raon farsaing de dhuilgheadasan.
Or he from her.	No esan bhuaipe.
As a marketplace marital site.	Mar làraich pòsta margaidh.
Clearly, yes.	Gu soilleir, tha.
It can even take a couple of weeks, or a month.	Faodaidh e eadhon dhà no trì seachdainean a thoirt, no mìos.
But that topic is for another time.	Ach tha an cuspair sin airson àm eile.
For me, it's not clear what this really means.	Dhòmhsa, chan eil e soilleir dè tha seo a’ ciallachadh dha-rìribh.
These tests are described in the next section.	Tha na deuchainnean sin air am mìneachadh anns an ath earrann.
I can't take any credit for this idea.	Chan urrainn dhomh creideas sam bith a ghabhail airson a’ bheachd seo.
Music and influences.	Ceòl agus buaidhean.
That would apply to you.	Bhiodh sin a’ buntainn riut.
They are not some kind of stuff.	Chan e seòrsa de stuthan a th’ annta.
Getting to know the general, he attacks before breakfast.	A’ faighinn eòlas air an t-seanalair, bheir e ionnsaigh ron bhracaist.
He did not live to see her finished.	Cha robh e beò gus a faicinn crìochnaichte.
He could no longer listen to that message.	Cha b’ urrainn dha èisteachd ris an teachdaireachd sin tuilleadh.
She has been alone for a long time.	Tha i air a bhith leatha fhèin airson ùine mhòr.
He saw how easy it was to make something out of nothing.	Chunnaic e cho furasta ‘s a bha e rudeigin a dhèanamh à neoni.
But they work.	Ach tha iad ag obair.
He knows very well that they have an email over there.	Tha fios aige glè mhath gu bheil post-d aca thall an sin.
And the future would be bright and beautiful and full of promise.	Agus bhiodh an àm ri teachd soilleir agus brèagha agus làn ghealladh.
They should be pushed into the sun.	Bu chòir dhaibh a phutadh a-steach don ghrian.
My energy gave.	Thug mo lùth seachad.
She wanted to be considered.	Bha i airson a bhith air a beachdachadh.
This other one was much larger, nearly two hundred books.	Bha am fear eile seo mòran na bu mhotha, faisg air dà cheud leabhar.
In real life, you know for sure how to date.	Ann am fìor bheatha, tha fios agad gu cinnteach mar a nì thu ceann-latha.
And no.	Agus chan eil.
The answer is long.	Tha am freagairt fada.
I needed fresh air.	Bha feum agam air èadhar ùr.
They let my mother see me.	Leig iad le mo mhàthair mi fhaicinn.
War will never change.	Chan atharraich cogadh a-riamh.
It's so good it can't be true.	Tha e cho math nach urrainn dha a bhith fìor.
It's never just up and down.	Chan eil e a-riamh dìreach suas is sìos.
Like most media stories, he lived and then died.	Coltach ris a’ mhòr-chuid de sgeulachdan meadhanan, bha e beò agus an uairsin bhàsaich e.
I still decided to finish the second question, for practice.	Cho-dhùin mi fhathast an dàrna ceist a chrìochnachadh, airson cleachdadh.
He got to his feet immediately.	Fhuair e air a chasan sa bhad.
She looked at the table.	Sheall i air a’ bhòrd.
The new look.	An sealladh ùr.
If it's in control, it's fine.	Ma ghabhas e smachd, tha e math.
Quickly, a fight broke out in the school.	Gu sgiobalta air adhart, thòisich sabaid san sgoil.
If we use nothing but the master code.	Mura cleachd sinn dad ach am prìomh chòd.
Reduce the heat and cover.	Lùghdaich an teas agus an còmhdach.
That is, if you want to take it.	Is e sin, ma tha thu airson a ghabhail.
Turn it on, and it will work.	Tionndaidh air, agus bidh e ag obair.
If she asked someone to leave, those feelings would be hurt.	Nan iarradh i air duine falbh, bhiodh na faireachdainnean sin air an goirteachadh.
I doubt that's one of us, though.	Tha mi an teagamh gur e sin fear againn, ge-tà.
With what you have written, certain values ​​may not even appear.	Leis na tha thu air a sgrìobhadh, is dòcha nach nochd luachan sònraichte eadhon.
Oh, don't worry.	O, na gabh dragh.
Don't be upset.	Na bi troimh-chèile.
Then men like you come in.	An sin thig fir mar thusa a-staigh.
Nevertheless, this study has some limitations.	A dh'aindeoin sin, tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
Adults, especially women, use them regularly.	Bidh inbhich, gu sònraichte boireannaich, gan cleachdadh gu cunbhalach.
It does not do that at all.	Chan eil e a’ dèanamh sin idir.
I am not yours.	Chan ann leatsa a tha mi.
It's like it, too.	Tha e coltach ris, cuideachd.
We support each other.	Bidh sinn a’ toirt taic dha chèile.
The short answer to this is that it is up to us.	Is e am freagairt ghoirid dha seo gu bheil e an urra rinn.
I want to sell us as the ‘good guys’.	Tha mi airson ar reic mar na ‘good guys’.
I could not agree with him anymore.	Cha b’ urrainn dhomh aontachadh ris tuilleadh.
Many people limit themselves to what they think they can do.	Bidh mòran dhaoine gan cuingealachadh fhèin ris na tha iad a’ smaoineachadh as urrainn dhaibh a dhèanamh.
We are strong in our way.	Tha sinn làidir nar dòigh.
The beauty of truth, as the man said.	Bòidhchead na fìrinn, mar a thuirt an duine.
It's time to stand down and relax.	Tha an t-àm ann seasamh sìos airson fois.
You have a feeling.	Tha faireachdainn agad.
And when you take food from her, that need moves to you.	Agus nuair a bheir thu biadh bhuaipe, gluaisidh am feum sin thugad.
But something was not right.	Ach cha robh rudeigin ceart.
I will let you know if the plan needs to be changed.	Cuiridh mi fios thugad ma tha feum air am plana atharrachadh.
So much for being up on things.	Na h-uimhir airson a bhith suas air rudan.
He had a rudder.	Bha stiùir aige.
You get a second chance, every second.	Gheibh thu an dàrna cothrom, a h-uile diog.
I'm not sure why you don't see that.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil thu a’ faicinn sin.
They may want to touch you but not touch you.	Is dòcha gum bi iad airson gun suathadh iad ach gun a bhith a’ beantainn riut.
It's amazing what a glass of wine can do.	Tha e iongantach dè as urrainn glainne fìon a dhèanamh.
She hoped she was.	Bha i an dòchas gun robh i.
It's about how good things can be.	Tha e mu dheidhinn cho math sa dh’ fhaodas cùisean a bhith.
However, it is a short story.	Is e sgeulachd ghoirid a th’ ann ge-tà.
You have no right.	Chan eil còir agad.
Don't get all the details right.	Na cuir air a h-uile mion-fhiosrachadh a bhith ceart.
I think that's the decent thing to do, and it should end there.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
He put his arm around her back and held her tight.	Chuir e a ghàirdean mu a druim agus chùm e teann i.
I understood that all three had to follow me.	Thuig mi gum feumadh an triùir a bhith gam leantainn.
You say it yourself.	Tha thu ag ràdh dhut fhèin.
A total of seven school records were set during the term.	Chaidh seachd clàran sgoile gu h-iomlan a shuidheachadh tron ​​​​t-seusan.
The link to identity is seldom made.	Chan ann tric a thèid an ceangal ri dearbh-aithne a thogail.
A little takes me up on it.	Bidh beagan a 'toirt suas mi air.
It is not required.	Chan eil feum air.
But we are not going to force either side to sign something.	Ach chan eil sinn a’ dol a thoirt air gach taobh rudeigin a shoidhnigeadh.
He wasn't sure what to say to the man.	Cha robh e cinnteach dè a chanadh e ris an duine.
It has all the information.	Tha am fiosrachadh gu lèir ann.
The first is language.	Is e cànan a’ chiad fhear.
But he did not hear her.	Ach cha chuala esan i.
It's another night without dinner.	'S e oidhche eile a th' ann gun dinnear.
Mom looked at me from the radio.	Choimhead Mam bhon rèidio thugam.
I just drop the pieces.	Bidh mi dìreach a 'tuiteam nam pìosan.
It was a popular move, and no one had ever seen it coming.	B’ e gluasad mòr-chòrdte a bh’ ann, agus cha robh duine air fhaicinn a’ tighinn.
They will give you anything you want.	Bheir iad dhut rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
Only one person in that house would.	Cha dèanadh ach aon duine san taigh sin.
Then came the time to move again.	An uairsin thàinig an t-àm airson gluasad a-rithist.
He never mentioned it.	Cha tug e iomradh air a-riamh.
I did not hear anything he said.	Cha chuala mi dad a thuirt e.
His wife and daughter survived.	Thàinig a bhean agus a nighean beò às.
No question about it.	Gun cheist mu dheidhinn.
I would love to have one.	Bu toil leam fear a bhith agam.
Everything was normal, except for her eyes.	Bha a h-uile dad àbhaisteach, ach a-mhàin a sùilean.
That may be a problem.	Is dòcha gur e duilgheadas a tha sin.
And I heard a few stories.	Agus chuala mi beagan sgeulachdan.
I was expecting to be there for a year and a half.	Bha dùil agam a bhith ann airson bliadhna gu leth.
He had never spent the night with anyone.	Cha robh e a-riamh air an oidhche a chuir seachad còmhla ri duine sam bith.
But it doesn’t seem much more complicated.	Ach chan eil e coltach ri mòran nas iom-fhillte.
Error bars represent normal error.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach.
They would do as the people before did at different times.	Dhèanadh iad mar a rinn na daoine roimhe aig diofar amannan.
The main points are two.	Tha na prìomh phuingean dà.
They are more interesting.	Tha iad nas inntinniche.
We're excited about things like this.	Tha sinn air bhioran le rudan mar seo.
You can't change that.	Chan urrainn dhut sin atharrachadh.
I really miss this.	Tha mi ag ionndrainn seo gu mòr.
I did not like it.	Cha do chòrd e rium.
It was cut off with a knife.	Bha e air a ghearradh dheth le sgian.
But his brain was not working properly.	Ach cha robh an eanchainn aige ag obair ceart.
We claim that it is not.	Tha sinn a’ cumail a-mach nach eil.
See the brothers at work.	Faic na bràithrean ag obair.
We often see change and growth over time.	Is tric a chì sinn atharrachadh agus fàs thar ùine.
I try to create beautiful forms.	Tha mi a’ feuchainn ri foirmean brèagha a chruthachadh.
The whole world was reduced to the next level.	Chaidh an saoghal gu lèir a lughdachadh chun ath cheum.
The marriage ended within two years.	Thàinig am pòsadh gu crìch taobh a-staigh dà bhliadhna.
I did not pull too hard because of that.	Cha do tharraing mi ro chruaidh air sgàth sin.
That's what you did and how you learned to speak.	Sin a rinn thu agus mar a dh'ionnsaich thu bruidhinn.
At least that's what makes it so good for me.	Co-dhiù is e sin a tha ga dhèanamh cho math dhomh.
These days it’s easy to find out.	Na làithean seo tha e furasta faighinn a-mach.
It was only half an act.	Cha robh ann ach leth achd.
Every time he saw him, he spoke negative things about him.	Gach turas a chunnaic e e, bha e a 'bruidhinn rudan àicheil mu dheidhinn.
So none of that for this year.	Mar sin chan eil gin de sin airson na bliadhna seo.
The list is not in any particular order.	Chan eil an liosta ann an òrdugh sònraichte.
There was definitely no rain last night.	Gu cinnteach cha robh uisge ann a-raoir.
I ran downstairs and took it from him.	Ruith mi sìos an staidhre ​​​​agus thug mi bhuaithe e.
Love is God.	Is e Dia a th’ ann an gaol.
And if he suffered, he would die.	Agus ma dh'fhuiling e, gheibheadh ​​​​e bàs.
But she was not worried.	Ach cha robh i draghail.
Because no.	Seach nach eil.
We used to go out and everyone would laugh at us.	B’ àbhaist dhuinn a dhol a-mach agus bhiodh a h-uile duine a’ gàireachdainn oirnn.
Eventually that made me communicate with them.	Mu dheireadh thug sin orm conaltradh a dhèanamh riutha.
That is clearly not right.	Tha e follaiseach nach eil sin ceart.
It will take effect the next time a connection is made.	Thig e gu buil an ath thuras a thèid ceangal a dhèanamh.
I need that.	Tha feum agam air sin.
that year.	a' bhliadhna sin.
I have a few phone numbers from my little sister.	Tha beagan àireamhan fòn agam bhon phiuthar bheag.
If they see the higher classes, they may move up.	Ma chì iad na clasaichean nas àirde, tha e comasach gun gluais iad suas.
There has to be a reason, a reason.	Feumaidh adhbhar a bhith ann, adhbhar.
We only have hot tea.	Chan eil againn ach tì teth.
Of course, the exact opposite is true.	Gu dearbh, tha an dearbh aghaidh fìor.
This is the struggle between healthy and our appearance.	Is e seo an strì eadar fallain agus ar coltas.
The light was gone.	Bha an solas air falbh.
It's not going to happen.	Chan eil e a’ dol a thachairt.
I get up and go out.	Bidh mi ag èirigh agus a 'dol a-mach.
They were gone for about six weeks.	Bha iad air falbh airson timcheall air sia seachdainean.
Pour the bowl over a pan of warm water and set aside.	Cuir am bobhla thairis air pana de uisge blàth agus cuir an dàrna taobh.
Well, maybe he has a point.	Uill, is dòcha gu bheil puing aige.
The problem is that it doesn't work.	Is e an duilgheadas nach eil e ag obair.
I could not remember hearing the voice of any of them.	Cha bu chuimhin leam guth gin dhiubh a chluinntinn.
It will take me a while to get the name.	Bheir e greis dhomh an t-ainm a chur.
My family loves him.	Tha gaol aig mo theaghlach air.
Then she started playing on her own.	An uairsin thòisich i a 'cluich leatha fhèin.
This will keep you focused and keep you on your way.	Cumaidh seo fòcas ort agus cumaidh e thu air do shlighe.
Come on in here.	Thig air adhart an seo.
It was their journey to run with him.	B’ e an turas a bh’ aca ruith leis.
It's much deeper.	Tha e tòrr nas doimhne.
Moreover, both are able to clearly identify their enemy.	A bharrachd air an sin, tha an dithis comasach air an nàmhaid aca aithneachadh gu soilleir.
He saw it, happy.	Chunnaic e e, toilichte.
We are proud of them.	Tha sinn moiteil àsta.
One thing she could do was something with.	Aon rud a b’ urrainn dhi rudeigin a dhèanamh leis.
Somehow, he hoped, he would be able to pick it up from it.	Ann an dòigh air choreigin, bha e an dòchas, gum biodh e comasach dha togail bhuaithe.
I'm not sure how he did that.	Chan eil mi cinnteach ciamar a rinn e sin.
I have lost a friend.	Tha mi air caraid a chall.
He wanted something more, he wanted something else.	Bha e ag iarraidh rudeigin a bharrachd, bha e ag iarraidh rudeigin eile.
It made a big difference.	Rinn e diofar mòr.
These values ​​are higher than those reported in literature.	Tha na luachan sin nas àirde na an fheadhainn a chaidh aithris ann an litreachas.
Find out what you like.	Faigh a-mach dè a th’ agad air.
I don't think he knew what to do.	Tha mi a’ smaoineachadh nach robh fios aige dè a dhèanadh e.
And, video data is very complex.	Agus, tha dàta bhidio gu math toinnte.
The girls were almost different from the boys.	Cha mhòr gu robh na nigheanan eadar-dhealaichte bho na balaich.
After a while, the appearance of the crowd made me sad.	An ceann greiseag, chuir coltas an t-sluaigh brònach orm.
It's hard, fast and not very beautiful.	Tha e cruaidh, luath agus chan eil e gu math brèagha.
It wasn't bad, but it wasn't good at all.	Cha robh e dona, ach cha robh e math idir.
Here, the focus is on where to put it.	An seo, tha am fòcas air càite an cuir thu e.
We knew they weren't just extinct.	Bha fios againn nach robh iad dìreach air a dhol à bith.
I was very happy to do the same.	Bha mi gu math toilichte an aon rud a dhèanamh.
We will update with details as they are confirmed.	Ùraichidh sinn le mion-fhiosrachadh nuair a bhios iad air an dearbhadh.
It's up to you where these elements appear.	Tha e an urra riut fhèin far a bheil na h-eileamaidean sin a’ nochdadh.
It was red like the others, but very different in shape.	Bha e dearg mar an fheadhainn eile, ach gu math eadar-dhealaichte ann an cruth.
Therefore, the missiles of the universe will still have a value of zero.	Mar sin, bidh luach neoni fhathast aig ionndrainn na cruinne.
I took a deep breath and started eating again.	Ghabh mi anail domhainn agus thòisich mi ag ithe a-rithist.
Find a way to make it happen.	Lorg dòigh air toirt air tachairt.
I hardly noticed it was getting very cold.	Is gann gun do mhothaich mi gu robh e a’ fàs glè fhuar.
He was growing closer to the danger once again.	Bha e a’ fàs nas fhaisge air a’ chunnart aon uair eile.
The body does strange things.	Bidh an corp a 'dèanamh rudan neònach.
Sorry, my dog ​​just started.	Duilich, dìreach thòisich mo chù.
It was good that it was dark so no one could see.	Bha e math gun robh e dorcha gus nach fhaiceadh duine.
It makes sense.	Tha e a’ dèanamh ciall.
So some survived.	Mar sin thàinig cuid beò.
The like has never been seen before.	Chan fhacas a leithid a-riamh roimhe.
Yes, very long.	Tha, gu math fada.
There was nothing to defend.	Cha robh dad ri dhìon.
Make someone vulnerable to their horses.	Cuir cuideigin gu bhith buailteach dha na h-eich aca.
His voice rose.	Dh’èirich a ghuth.
You have to run that.	Feumaidh tu sin a ruith.
He caught me on the last try.	Rug e orm air an oidhirp mu dheireadh.
Read more of his stories here.	Leugh tuilleadh de na sgeulachdan aige an seo.
He looked at himself.	Thug e sùil air fhèin.
Maybe it's really that bad.	Is dòcha gu bheil e dha-rìribh cho dona.
I now want to make one big claim.	Tha mi a-nis airson aon tagradh mòr a dhèanamh.
It is certainly possible.	Tha e comasach gu cinnteach.
Children had been on board.	Bha clann air a bhith air bòrd.
In some cases, bigger is better.	Ann an cuid de chùisean, chan eil nas motha nas fheàrr.
He identified the source of the problem.	Chomharraich e tùs na trioblaid.
It's time, finally, to see my magic at work.	Tha an t-àm ann, mu dheireadh, mo dhraoidheachd fhaicinn aig obair.
It was not clear to either side how it could have been broken.	Cha robh e soilleir don dà thaobh ciamar a dh’ fhaodadh e a bhith air a bhriseadh.
We pushed ourselves to create what we could.	Bhrùth sinn sinn fhìn gu bhith a’ cruthachadh na b’ urrainn dhuinn.
If you have questions, don't hesitate to ask.	Ma tha ceistean agad, na bi leisg faighneachd.
I am a team player.	Tha mi nam chluicheadair sgioba.
I rock and rock.	Bidh mi a’ creag agus a’ creag.
I often wonder what they really are saying to each other.	Bidh mi tric a’ faighneachd dè dha-rìribh a tha iad ag ràdh ri chèile.
I did not know where to take me.	Cha robh fios agam càite an toireadh e mi.
I was so cold.	Bha mi cho fuar.
Small construction area.	Raon togail beag.
I hate that word.	Is fuath leam am facal sin.
That does not mean it is a valid argument, however.	Chan eil seo a’ ciallachadh gur e argamaid dhligheach a th’ ann, ge-tà.
I love meeting new people.	Is toil leam a bhith a’ coinneachadh ri daoine ùra.
I just thought the guy talked too long.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gun do bhruidhinn an duine ro fhada.
Probably good stuff there.	Is dòcha gu bheil stuth math an sin.
This is heavy industry.	Is e gnìomhachas trom a tha seo.
We really enjoyed that.	Chòrd sin rinn gu mòr.
I doubt you will survive.	Tha mi teagmhach gum mair thu beò.
I am ready to take what is to come.	Tha mi deiseil airson na thig a ghabhail.
Can you help me overcome these bitter feelings?	An cuidich thu mi gus faighinn thairis air na faireachdainnean gort seo?.
My wife and children are so sweet.	Tha mo bhean agus mo chlann cho milis.
For your page, you don't need it.	Airson do dhuilleag, chan eil feum agad air.
Medical school.	Sgoil mheidigeach.
And we still have your surprise too.	Agus tha an t-iongnadh agad fhathast againn cuideachd.
She didn't say a word.	Cha tuirt i facal.
Other users noted the same problem.	Thug luchd-cleachdaidh eile fa-near an aon dhuilgheadas.
It would be long in the opening.	Bhiodh e fada san fhosgladh.
I knew my information.	Bha fios agam air an fhiosrachadh agam.
That was his wish.	B' e sin a mhiann.
The big boys know a little bit about getting the word out.	Tha beagan fios aig na gillean mòra mu bhith a’ faighinn am facal a-mach.
Now we will.	A-nis nì sinn.
When these two teams come together, nothing can happen.	Nuair a thig an dà sgioba seo còmhla, chan urrainn dad tachairt.
Be a leader.	Bi nad cheannard.
I wonder if she came from the house to see me.	Saoil an tàinig i bhon taigh gam fhaicinn.
The others he kept.	An fheadhainn eile a bha e a’ cumail.
Her energy is great from start to finish.	Tha an lùth aice fìor mhath bho thoiseach gu deireadh.
It brings the news.	Bheir e na naidheachdan.
Down with them to the bottom of the cliff.	Sìos leotha gu bonn na creige.
We believe that engaging young people is particularly important.	Tha sinn den bheachd gu bheil e gu sònraichte cudromach ùidh a thoirt do dhaoine òga.
I thought we threw the ball well.	Shaoil ​​​​mi gun do thilg sinn am ball gu math.
Find the best product for you.	Lorg an toradh as fheàrr dhut.
She was my mother.	B' i mo mhàthair.
It was not ready.	Cha robh e deiseil.
However, when it came to the second step, it made sense.	Ach, nuair a bha e ceangailte ris an dàrna ceum, bha e ciallach.
He wants to go places.	Tha e airson a dhol gu àiteachan.
You knew that beforehand.	Bha fios agad air sin ro làimh.
White raised six children.	Thog White sianar chloinne.
Instead he smiled.	An àite sin rinn e gàire.
You know what to look for, it depends on experience.	Tha fios agad dè a choimheadas tu, tha e an urra ri eòlas.
Choose your own content.	Tagh do shusbaint fhèin.
We break down.	Bidh sinn a 'briseadh sìos.
Well, take this issue.	Uill, gabh a’ chùis seo.
Real property interests as described below.	Ùidhean seilbhe fìor mar a tha air a mhìneachadh gu h-ìosal.
Thanks again.	Mòran taing a-rithist.
It dropped to number six the following week.	Thuit e gu àireamh a sia an ath sheachdain.
We continue with the last two terms on the right.	Tha sinn a’ leantainn leis an dà theirm mu dheireadh air an taobh cheart.
We say, look what happened.	Tha sinn ag ràdh, seall dè thachair.
They never spoke to each other again.	Cha do bhruidhinn iad ri chèile a-rithist.
Three officers were seriously injured.	Chaidh triùir oifigearan a dhroch ghoirteachadh.
The power of scrutiny was considered in three out of nine studies.	Chaidh beachdachadh air cumhachd sgrùdaidh ann an trì a-mach à naoi sgrùdaidhean.
They may have served in the same unit.	Is dòcha gun do rinn iad seirbheis san aon aonad.
I should be fine.	Bu chòir dhomh a bhith ceart gu leòr.
One step forward.	Aon cheum air adhart.
That took hours and hours.	Thug sin uairean is uairean.
And there is no wind.	Agus chan eil gaoth sam bith ann.
And it's not like her body has changed, either.	Agus chan eil e mar gum biodh a corp air atharrachadh, nas motha.
Just this.	Dìreach seo.
There is no network here.	Chan eil lìonra an seo.
Maybe that would shed some light on things.	Is dòcha gun toireadh sin beagan solas air rudan.
We just need more of us.	Chan fheum sinn ach barrachd againn.
In the form of a love song.	Ann an riochd òran gaoil.
I noticed the sounds they make, too.	Mhothaich mi na fuaimean a bhios iad a’ dèanamh, cuideachd.
Maybe one day we won't need a staff, but for now we do.	Is dòcha latha air choireigin nach bi feum againn air luchd-obrach, ach an-dràsta tha sinn a’ dèanamh.
And part of that is figuring out who we are.	Agus is e pàirt de sin a bhith a’ tuigsinn cò sinn.
She asked him what had happened to him.	Dh’fhaighnich i dè thachair dha.
And you are an adult woman, not a girl.	Agus tha thu nad bhoireannach inbheach, chan e nighean.
She did not judge them for this.	Cha tug i breith orra airson seo.
Fruit is big, very big, believe me.	Tha measan mòr, glè mhòr, creid mi.
The base is compatible with the top.	Tha a 'bhonn co-chòrdail ris a' mhullach.
Death and how long they are expected to live.	Bàsachadh agus dè cho fada ‘s a tha dùil gum bi iad beò.
What about your family? 	Dè mu dheidhinn do theaghlach?
he asked.	dh'fhaighnich e.
In fact, do it without a man.	Gu fìrinneach, dèan sin gun duine.
You get it in the most direct way.	Gheibh thu e anns an dòigh as dìriche.
Just think, our mother was on the phone all the time.	Dìreach smaoinich, bha a màthair againn air a’ fòn fad na h-ùine.
This is the house that stands today.	Seo an taigh a tha na sheasamh an-diugh.
Everyone is in danger.	Tha a h-uile duine ann an cunnart.
Your faith needs a place to put itself.	Feumaidh do chreideamh àite airson e fhèin a chuir.
You just look and wait.	Tha thu dìreach a’ coimhead agus a’ feitheamh.
I hated going home to the dirty, empty apartment.	Bha gràin agam air a dhol dhachaigh don àros shalach, fhalamh.
Against me.	Na m' aghaidh.
The original source of the school water was a spring near the buildings.	B' e fuaran faisg air na togalaichean a bh' ann bho thùs uisge na sgoile.
He seemed to be a few feet away.	Bha e coltach gu robh e beagan throighean air falbh.
I have not encountered a similar problem before.	Chan eil mi air tighinn tarsainn air duilgheadas coltach ris roimhe.
People were very friendly and helpful.	Bha daoine gu math càirdeil agus cuideachail.
In addition, in most states, women did not yet have the right to vote.	A bharrachd air an sin, anns a’ mhòr-chuid de stàitean, cha robh a’ bhòt aig boireannaich fhathast.
And almost everything in between.	Agus cha mhòr a h-uile càil eatarra.
So, if you think it's possible, give it a try.	Mar sin, ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil e comasach, feuch e.
I saw it flow into him.	Chunnaic mi e a’ sruthadh a-steach dha.
She knew it, even though it didn't.	Bha fios aice air, eadhon ged nach robh.
We took you on board.	Thug sinn air bòrd thu.
But you could be keeping it to yourself.	Ach dh’ fhaodadh tu a bhith air a chumail riut fhèin.
Review the data and run the tests.	Dèan lèirmheas air an dàta agus ruith na deuchainnean.
O so fun.	O cho spòrsail.
She fell to the floor, and went to sleep.	Thuit i gu làr, agus chaidh i a cadal.
That's why you do it.	Sin as coireach gu bheil thu ga dhèanamh.
I did not find out what the woman did with the file.	Cha d’ fhuair mi a-mach dè rinn am boireannach leis an fhaidhle.
You will.	Nì thu.
Tell me what has happened.	Innis dhomh dè tha air tachairt.
Learn about these programs and more !.	Ionnsaich mu na prògraman sin agus barrachd!.
Songs that could stand on their own.	Òrain a dh'fhaodadh seasamh leotha fhèin.
I was wondering if she was really anxious.	Bha mi a’ faighneachd an robh i dha-rìribh iomagaineach.
Four patients were followed up.	Chaidh ceathrar euslaintich a leantainn.
There a long time.	Ann an sin ùine fhada.
I try to withdraw.	Bidh mi a’ feuchainn ri tarraing air ais.
You should have fun, time and time again.	Bu chòir dhut spòrs a bhith agad, uair is uair.
However, this procedure was not followed.	Ach, cha deach am modh-obrach seo a leantainn.
The command shirt, for example, is not really yellow.	Chan eil an lèine àithne, mar eisimpleir, dha-rìribh buidhe.
But here's the problem.	Ach seo an duilgheadas.
There is an important difference, however.	Tha eadar-dhealachadh cudromach ann, ge-tà.
It’s not just about good times.	Chan eil e dìreach mu dheidhinn amannan math.
I did not respond.	Cha do fhreagair mi.
People dressed for air travel.	Daoine air an sgeadachadh airson siubhal adhair.
They should be doing a lot better with the money they have spent.	Bu chòir dhaibh a bhith a’ dèanamh tòrr nas fheàrr leis an airgead a tha iad air a chosg.
And without money, at least.	Agus gun airgead, co-dhiù.
He has been in the job for twenty years.	Tha e air a bhith san obair airson fichead bliadhna.
People cut me off.	Gheàrr daoine dheth mi.
Product models are different.	Tha modalan toraidh eadar-dhealaichte.
You pay for the night.	Bidh thu a’ pàigheadh ​​airson na h-oidhche.
She has done so many different projects in the community.	Rinn i uimhir de phròiseactan eadar-dhealaichte sa choimhearsnachd.
He was not happy to see her, she realized.	Cha robh e toilichte a faicinn, thuig i.
Find out how badly you want it.	Faigh a-mach dè cho dona 'sa tha thu ga iarraidh.
This website is designed for general information only.	Tha an làrach-lìn seo air a dhealbh airson fiosrachadh coitcheann a-mhàin.
This relief has come in two general forms.	Tha am faochadh seo air a bhith ann an dà chruth coitcheann.
But there was one big difference.	Ach bha aon eadar-dhealachadh mòr ann.
A tool for practical use.	Inneal airson cleachdadh practaigeach.
And of course the left wants everything.	Agus gu dearbh tha an taobh chlì ag iarraidh a h-uile càil.
I started slow and took control.	Thòisich mi slaodach agus chùm mi smachd air cùisean.
We can work separately.	Faodaidh sinn obrachadh air leth.
But that really is a very simple explanation.	Ach tha sin dha-rìribh na mhìneachadh gu math sìmplidh.
The very old ones left nothing behind.	Dh’ fhàg na fìor sheann fheadhainn dad às an dèidh.
This did not matter.	Cha robh seo gu diofar.
I spent a week there one night.	Chuir mi seachad seachdain ann aon oidhche.
For the newcomer he intends to bring into the world.	Airson an neach ùr a tha e an dùil a thoirt a-steach don t-saoghal.
But we are only part of the way.	Ach chan eil sinn ach pàirt den t-slighe deiseil.
Below the post visit.	Fon phost tadhail.
We watched them in our company.	Choimhead sinn iad sa chompanaidh againn.
They are smart players.	Tha iad nan cluicheadairean glic.
I will cut back.	gearraidh mi air ais.
I'm trying very hard.	Tha mi a’ feuchainn gu math cruaidh.
Use your power.	Cleachd do chumhachd.
But there were none.	Ach cha robh gin ann.
That's what made him think twice about a woman.	Sin a thug air smaoineachadh dà uair mu bhoireannach.
But we sold out, you know.	Ach reic sinn a-mach, eil fhios agad.
The anxiety in his eyes led to desire.	Thug an dragh a bha na shùilean slighe gu miann.
I think some of them are doing it on purpose.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cuid dhiubh ga dhèanamh a dh’aona ghnothach.
Because I belong to you.	A chionn 's gur ann leatsa a tha mi.
It was difficult to get around the city.	Bha e doirbh faighinn timcheall a’ bhaile.
I tell her, it's not your job to do that.	Canaidh mi rithe, chan e an obair agad a th’ ann sin a dhèanamh.
He came when he felt that way.	Thàinig e nuair a bha e a’ faireachdainn mar sin.
He is here with us in this room.	Tha e an seo còmhla rinn anns an t-seòmar seo.
I do not like them.	Chan eil iad a 'còrdadh rium.
His eyes did not meet her but they looked down at the ground.	Cha do choinnich a shùilean rithe ach sheall iad sìos chun na talmhainn.
If they only knew where you got the information.	Nam biodh fios aca càite an d’ fhuair thu am fiosrachadh.
Back then it was a kind of study.	Air ais an uairsin b’ e seòrsa de sgrùdadh a bh’ ann.
He took her out.	Thug e a-mach i.
They did not drug me.	Cha do dhrog iad mi.
In the second week.	Anns an dàrna seachdain.
This is a long time ago now.	Tha seo o chionn fhada a-nis.
But everywhere one saw the same patterns and problems.	Ach anns a h-uile h-àite chunnaic duine na h-aon phàtranan agus duilgheadasan.
He analyzed data.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta.
With the right settings.	Leis na suidheachaidhean ceart.
It's different anyway.	Tha e eadar-dhealaichte co-dhiù.
Well done.	Nach math a rinn mi.
He wanted to go back to the house.	Bha e airson a dhol air ais chun an taighe.
This is shown in the first two lines of the figure.	Tha seo ri fhaicinn anns a’ chiad dà loidhne den fhigear.
This is my passion.	Is e seo an dìoghras agam.
Worst mistake of my life.	Mearachd as miosa nam bheatha.
After that, it was easier.	Às deidh sin bha e na b’ fhasa.
It is strange that no one mentioned the news at the party.	Tha e neònach nach tug duine iomradh air an naidheachd seo aig a’ phàrtaidh.
But the old man never heard it.	Ach cha chuala am bodach riamh e.
Another conclusion from his database is even more important.	Tha co-dhùnadh eile bhon stòr-dàta aige eadhon nas cudromaiche.
If you take away his support, he will fall over by himself.	Ma bheir thu air falbh a thaic, tuitidh e thairis leis fhèin.
If only all the moves were the same.	Nam biodh dìreach a h-uile gluasad a’ dol cho math.
The others are silent too.	Tha an fheadhainn eile sàmhach cuideachd.
It was starting to bother me.	Bha e a’ tòiseachadh a’ cur dragh orm.
Our old building was very old and falling into disrepair.	Bha an seann togalach againn gu math sean agus a’ tuiteam às a chèile.
Or there is a school trip.	No tha turas sgoile ann.
It is believed that they are still living there.	Thathar a’ creidsinn gu bheil iad fhathast a’ fuireach ann.
Blood began to flow down from his nose.	Thòisich fuil air ruith sìos bho a shròn.
But she is determined to do so, if she can.	Ach tha i dìorrasach sin a dhèanamh, ma tha i comasach.
Shit just happens.	Tha shit dìreach a’ tachairt.
They are no longer here.	Chan eil iad an seo tuilleadh.
Someone really missed a boat on this one.	Bha cuideigin ag ionndrainn bàta air an fhear seo gu mòr.
It was a very difficult thing to do.	B’ e rud uabhasach duilich a bha ann ri dhèanamh.
You really get to know them.	Tha thu dha-rìribh a’ faighinn eòlas orra.
We know what that's like.	Tha fios againn cò ris a tha sin coltach.
I came back to talk to her about it.	Thàinig mi air ais a bhruidhinn rithe mu dheidhinn.
Then she made her children lead the way home in the dark.	An uairsin thug i air a clann an t-slighe dhachaigh a stiùireadh anns an dorchadas.
You had made good points.	Bha thu air puingean math a thogail.
Father, so long ago.	Athair, cho fada air ais.
She spoke her truth.	Bhruidhinn i an fhìrinn aice.
Your feet are tired.	Tha do chasan sgìth.
This creates more story, more emotion.	Bidh seo a’ cruthachadh barrachd sgeulachd, barrachd faireachdainn.
My day job, some may call it.	An obair latha agam, is dòcha gu bheil cuid ga ainmeachadh.
Everyone is normal.	Tha a h-uile duine àbhaisteach ann.
That you will do anything that is right for you.	Gun dèan thu rud sam bith a tha ceart dhut.
So make sure the action is explained everywhere and on.	Mar sin dèan cinnteach a bheil an gnìomh air a mhìneachadh anns a h-uile àite agus air adhart.
Unfortunately, we are still several years away.	Gu mì-fhortanach, tha sinn fhathast grunn bhliadhnaichean air falbh.
I wanted to make it better.	Bha mi airson a dhèanamh nas fheàrr.
I can't say why.	Chan urrainn dhomh a ràdh carson.
Also, the content available is a bit low right now.	Cuideachd, tha an susbaint a tha ri fhaighinn caran ìosal an-dràsta.
They are largely used as grow lights.	Tha iad gu ìre mhòr air an cleachdadh mar sholais fhàs.
So of course that's not too much data.	Mar sin gu dearbh chan e sin cus dàta.
In general, however, this is not the case.	San fharsaingeachd, ge-tà, chan eil seo fìor.
Well, the same is true with lies coming to you.	Uill, tha an aon rud fìor leis na breugan a’ tighinn thugad.
That's where it is.	Sin far a bheil e.
There she stood on display.	An sin sheas i air a taisbeanadh.
You have no heart.	Chan eil cridhe agad.
One has to move on and find the right one.	Feumaidh aon a dhol air adhart a’ gluasad agus a’ lorg an neach ceart.
We did not ask for these problems.	Cha do dh'iarr sinn na duilgheadasan sin.
They are very easy to catch right now with such low water.	Tha iad gu math furasta an glacadh an-dràsta leis an uisge cho ìosal.
You would definitely recommend it to your friends.	Bhiodh tu gu cinnteach ga mholadh dha do charaidean.
I wanted to read about a place.	Bha mi airson leughadh mu dheidhinn àite.
We were supposed to be killed.	Bhathar an dùil ar marbhadh.
I will improve that.	Leasaichidh mi sin.
I had seen it before, years ago.	Bha mi air fhaicinn roimhe, bliadhnaichean air ais.
He came back to her, his eyes wide.	Thàinig e air ais thuice, a shùilean farsaing.
This time, he found her.	An turas seo, lorgadh e i.
The rest is simple.	Tha an còrr sìmplidh.
If examined, a class will be added.	Ma thèid a sgrùdadh, thèid clas a chur ris.
We didn't even look at each other.	Cha do choimhead sinn eadhon air a chèile.
Maybe we never did.	Is dòcha nach do rinn sinn a-riamh.
Not as long as his property was in bad skin.	Chan ann fhad ‘s a bha a mhaoin ann an droch chraiceann.
He likes school.	Tha e dèidheil air an sgoil.
It was just a piece of metal.	Cha robh ann ach pìos meatailt.
The media was changed every two days.	Chaidh na meadhanan atharrachadh a h-uile dà latha.
Clearly, he could have cared less.	Gu soilleir, b 'urrainn dha a bhith fo chùram nas lugha.
I'm too worried.	Tha cus dragh orm.
Both were found dead.	Chaidh an dithis a lorg marbh.
He pulled, but didn't.	Tharraing e, ach cha tug.
Dinner, tea, and to bed.	Dinnear, tì, agus dhan leabaidh.
Of course, the fish is great.	Gu dearbh, tha an t-iasg mòr.
It's a very special thing.	Is e rud gu math sònraichte a th’ ann.
They should be very careful about what they say.	Bu chòir dhaibh a bhith gu math faiceallach de na tha iad ag ràdh.
It was a conversation they had before.	B’ e còmhradh a bh’ ann a bh’ aca roimhe.
You brought me back to life.	Thug thu air ais beò mi.
There is no doubt now that there is a storm range ahead.	Chan eil teagamh sam bith a-nis gu bheil raon stoirme air thoiseach.
He lived almost a thousand years.	Bha e beò faisg air mìle bliadhna.
Even her parties were another way to keep busy.	Bha eadhon na pàrtaidhean aice na dhòigh eile air cumail trang.
This goal is about changing that pattern.	Tha an amas seo mu dheidhinn am pàtran sin atharrachadh.
Over the past month.	Thairis air a’ mhìos a chaidh.
I’m glad she’s had it ever since.	Tha mi toilichte gu bheil i air a bhith aice bhon uair sin.
I keep telling myself that no one will pay attention.	Bidh mi a’ cumail ag innse dhomh fhìn nach toir duine an aire.
Once selected, the story begins.	Nuair a thèid a thaghadh, tòisichidh an sgeulachd.
Hot day.	Latha teth.
I can't believe this.	Chan urrainn dhomh seo a chreidsinn.
You look very comfortable.	Tha thu a’ coimhead gu math comhfhurtail.
And then a third.	Agus an uairsin an treas cuid.
Well, maybe first.	Uill, is dòcha an toiseach.
Everything seems to be covered in snow.	Tha coltas gu bheil a h-uile dad còmhdaichte le sneachda.
The record does not show whether or not the defendant signed the disclosure.	Chan eil an clàr a’ sealltainn an do chuir no nach do chuir an neach-dìon ainm ris an fhoillseachadh.
I served with him.	Rinn mi seirbheis còmhla ris.
The driver picked them up.	Thog an dràibhear iad.
You should do this whenever you can.	Bu chòir dhut sin a dhèanamh nuair as urrainn dhut.
Maybe he didn't really want to find out.	Is dòcha nach robh e dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach.
That made her anxious.	Rinn sin i iomagaineach.
Two things on which it was based.	Dà rud air an robh e suidhichte.
But a good idea.	Ach deagh bheachd.
It's like the call to writing.	Tha sin coltach ris a’ ghairm airson sgrìobhadh.
It will take a long time.	Bheir e ùine mhòr.
He raised this claim on direct appeal.	Thog e an tagradh seo air tagradh dìreach.
If sure move on.	Ma tha e cinnteach gluais air adhart.
We had been out of communication for a few years.	Bha sinn air a bhith a-mach à conaltradh airson beagan bhliadhnaichean.
But that was a comfort.	Ach bha sin na chomhfhurtachd.
Bones big and small, everywhere.	Cnàmhan mòr is beag, anns gach àite.
We have found each other.	Tha sinn air a chèile a lorg.
He should not have started this trip.	Cha bu chòir dha a bhith air tòiseachadh air an turas seo.
After removing water everyone comes out of the ground.	Às deidh uisge a thoirt air falbh thig a h-uile duine a-mach às an talamh.
He did not listen and signed.	Cha do dh'èist e agus chuir e ainm ris.
He worked carefully, because he had plenty of time.	Dh’obraich e gu faiceallach, oir bha ùine gu leòr aige.
Another field day with that statement.	Latha achaidh eile leis an aithris sin.
Any day now, he would give them his final terms.	Latha sam bith a-nis, bheireadh e dhaibh na teirmean deireannach aige.
There are people who have ten times as much money.	Tha daoine ann aig a bheil deich uiread de dh'airgead.
She had no way to fight.	Cha robh dòigh sam bith aice a dhol a shabaid.
This is a difficult situation.	Is e suidheachadh duilich a tha seo.
That's only natural.	Chan eil sin ach nàdarra.
Well, more on us.	Uill, a bharrachd oirnne.
I needed something to make sense.	Bha feum agam air rudeigin airson ciall a dhèanamh.
Open your email on the device.	Fosglaidh am post-d agad air an inneal.
I set aside some focused time to play with friends.	Chuir mi ùine fòcasach air leth airson cluich le caraidean.
Of course it is information that is essential for you to know.	Gu dearbh is e fiosrachadh a tha riatanach airson fios a bhith agad.
There were two main reasons for success.	Bha dà phrìomh adhbhar airson soirbheachas.
I just got inside.	Fhuair mi dìreach a-steach.
I think you enjoy it there.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riut an sin.
Over a population, a small number of real lives will be saved.	Thar sluagh, thèid àireamh bheag de bheatha fhìor a shàbhaladh.
We should have done better.	Bu chòir dhuinn a bhith air dèanamh nas fheàrr.
Despite its age, it was in good condition.	A dh'aindeoin aois, bha e ann an deagh staid.
Speak up, take action naturally and keep my eyes open.	Bruidhinn, dèan gnìomh gu nàdarrach agus cùm mo shùilean fosgailte.
I will be there on opening weekend for this.	Bidh mi ann air deireadh-seachdain fosglaidh airson seo.
You have known me for too long to believe them.	Tha thu air eòlas fhaighinn orm ro fhada airson an creidsinn.
You will be able to train with some of the best.	Bidh e comasach dhut trèanadh le cuid den fheadhainn as fheàrr.
Prepare your ears.	Ullaich do chluasan.
A few days later, he is also dead.	Beagan làithean às deidh sin, tha e cuideachd marbh.
To address this need, the authors developed an improved physical model.	Gus dèiligeadh ris an fheum seo, leasaich na h-ùghdaran modal fiosaigeach leasaichte.
This is not a place to do that.	Chan e àite a tha seo airson sin a dhèanamh.
Politics is crazy right now, anything can happen.	Tha poilitigs craicte an-dràsta, faodaidh rud sam bith tachairt.
He was definitely tired.	Gu cinnteach bha e sgìth.
The doors feel cool and hard and smooth.	Tha na dorsan a 'faireachdainn fuar agus cruaidh agus rèidh.
We are under a lot of pressure.	Tha sinn fo tòrr cuideam.
You were in the garden.	Bha thu sa ghàrradh.
But this does not seem to be the case.	Ach tha e coltach nach eil seo fìor.
Maybe that was a good point to make.	Is dòcha gur e deagh phuing a bh’ ann ri dhèanamh.
She had no reason to be surprised.	Cha robh adhbhar aice a bhith iongantach.
Each of them should return a promise.	Bu chòir do gach fear dhiubh gealladh a thilleadh.
I could not work.	Cha b' urrainn dhomh obrachadh.
I take this very seriously.	Tha mi a’ gabhail seo gu mòr.
He knew he had eyes.	Bha fios aige gu robh sùilean air.
It's a comfortable feeling.	Tha e na fhaireachdainn comhfhurtail a bhith agad.
In your company, there will be no tax worries.	Anns a 'chompanaidh agad, cha bhi dragh cìse sam bith ann.
I told him about the dream and he was just laughing.	Dh'innis mi dha mun aisling agus bha e dìreach a 'gàireachdainn.
It should not be like that.	Cha bu chòir dha a bhith mar sin.
I had never thought of it that way.	Cha robh mi a-riamh air smaoineachadh air mar sin.
She was really expecting a man.	Bha i dha-rìribh an dùil ri fear.
I kept playing with it, but it did.	Chùm mi a’ cluich leis, ach chaidh a dhèanamh.
A minute passed, two, three.	Chaidh mionaid seachad, dhà, trì.
The third driver is the internet.	Is e an treas draibhear an eadar-lìn.
The key, they agreed, was to find out.	B’ e an rud a bu chudromaiche, dh’aontaich iad, faighinn a-mach.
This task is not as easy as it seems.	Chan eil an obair seo cho furasta sa tha e coltach.
In the letter.	Anns an litir.
If they go on like this it will make them bigger.	Ma thèid iad air adhart mar seo nì e iad nas motha.
He looked back once, but she could not read his eyes.	Choimhead e air ais aon turas, ach cha b’ urrainn dhi a sùilean a leughadh.
I think they offer a lot of fun things.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ tabhann diofar rudan a tha spòrsail.
Taxation does not necessarily affect their property.	Chan eil buaidh cho riatanach aig cìs air an cuid seilbh.
She is a very happy child.	Tha i na leanabh glè thoilichte.
God help us.	cuidichidh Dia sinn.
They will not know how to proceed.	Cha bhi fios aca ciamar a thèid iad air adhart.
Nothing is on the move, the memory we have and want, just this.	Chan eil dad air chuairt, an cuimhne a tha againn agus a tha sinn ag iarraidh, dìreach seo.
If you want to find out more click here.	Ma tha thu airson tuilleadh fhaighinn a-mach cliog an seo.
It is called only once.	Chan eil e air a ghairm ach aon turas.
But keep an eye on this.	Ach cùm sùil air mar a tha seo a’ dol.
It was up to me.	Bha e an urra riumsa.
But it was also a change of heart.	Ach bha e a’ faireachdainn rudeigin ag atharrachadh.
Older children need a bigger size.	Feumaidh clann nas sine meud nas motha.
His eyes were light brown, and rather small.	Bha a shùilean aotrom donn, agus caran beag.
He built the victory.	Thog e a’ bhuaidh.
And it became slow.	Agus dh’fhàs e slaodach.
If we know your number it's much easier for us.	Ma tha fios againn air an àireamh agad tha e gu math nas fhasa dhuinn.
I love reading.	Is toil leam leughadh.
We could not do this anymore.	Cha b’ urrainn dhuinn seo a dhèanamh tuilleadh.
It was kind of like a party or something.	B’ e seòrsa de phàrtaidh neo rudeigin a bh’ ann.
Do not throw without one.	Na tilgeadh às aonais aon.
She was not listening.	Cha robh i ag èisteachd.
That's how money worked.	Sin mar a bha airgead ag obair.
He's behind and still plays a little.	Tha e air chùl agus tha e fhathast a 'cluich beag.
Here the unconventional mix is ​​successful.	An seo tha am measgachadh neo-dhèanta soirbheachail.
But that was not true.	Ach cha robh sin fìor.
What we do not see is how he got there in that situation.	Is e an rud nach eil sinn a’ faicinn mar a fhuair e san t-suidheachadh sin.
I'm not sure how many times we have to say that.	Chan eil mi cinnteach cia mheud uair a dh'fheumas sinn sin a ràdh.
Just like anything you want.	Dìreach mar rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
She was on the floor.	Bha i air an làr.
Sorry for that side.	Duilich airson an taobh.
None of the animals died before the end of the test.	Cha do bhàsaich gin de na beathaichean ro dheireadh an deuchainn.
She could not make his hands work, or her feet, or her eyes.	Cha b' urrainn i toirt air a làmhan obrachadh, no a casan, no a sùilean.
He died just after learning to read.	Chaochail e dìreach às deidh dha ionnsachadh leughadh.
They are the ones.	Is iadsan an fheadhainn.
But for the most part they were just staying and going to sleep.	Ach sa mhòr-chuid bha iad dìreach a 'fuireach agus a' dol a chadal.
To his credit, despite the internal struggle, he went ahead.	Gus a chreideas, a dh'aindeoin an strì a-staigh, chaidh e air adhart.
Use this judgment.	Cleachd am breithneachadh seo.
Extra materials are not included.	Chan eil stuthan a bharrachd air an toirt a-steach.
He fired back.	Loisg e air ais.
I'm just sorry they didn't.	Tha mi dìreach brònach nach do rinn iad sin.
It was easy enough to get inside.	Bha e furasta gu leòr faighinn a-staigh.
One way or another.	Aon dòigh no dòigh eile.
She has gone through a lot as it is.	Tha i air a dhol troimhe gu leòr mar a tha e.
And they recognized him.	Agus dh' aithnich iad e.
I looked no further than her.	Cha do sheall mi nas fhaide na i.
I cook and eat every day.	Bidh mi a’ còcaireachd agus ag ithe gach latha.
Your old way of thinking and feeling is gone.	Tha an seann dòigh smaoineachaidh agus faireachdainn agad air falbh.
Here's an old picture of just that.	Seo seann dealbh de dìreach sin.
He may be our guide, but it's hard to say.	Is dòcha gur e esan an neach-iùil againn, ach tha e duilich a ràdh.
That situation, however, represents a dream that has now passed.	Tha an suidheachadh sin, ge-tà, a’ riochdachadh bruadar a chaidh seachad a-nis.
Take one that is not too fat, to save garbage.	Gabh fear nach eil ro reamhar, gus sgudal a shàbhaladh.
She can lose control.	Faodaidh i smachd a chall.
It's wise for you.	Tha e glic dhut.
We need to come together more than we are now.	Feumaidh sinn a thighinn còmhla barrachd na tha sinn an-dràsta.
This time, they were able to walk ten times as far.	An turas seo, bha iad comasach air coiseachd deich tursan cho fada.
She did not know the truth of the matter.	Cha robh fios aice air fìrinn na cùise.
They ran out of things to say.	Ruith iad a-mach à rudan ri ràdh.
He could not even answer.	Cha b’ urrainn dha eadhon freagairt.
And the gun.	Agus an gunna.
I just couldn't think.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon smaoineachadh dìreach.
This was my second concern that day.	B’ e seo an dàrna dragh a bh’ agam air an latha sin.
In fact after hearing it goes early.	Le fìrinn an dèidh cluinntinn a 'dol tràth leis.
Pay attention to them.	Thoir an aire dhaibh.
They were making out in her room.	Bha iad a’ dèanamh a-mach san rùm aice.
Suggested or explained in my answer.	Air a mholadh no anns a’ mhìneachadh agam air a fhreagairt.
I totally don't understand what's going on here.	Gu tur chan eil mi a 'tuigsinn dè tha a' tachairt an seo.
The rest had only small arms.	Cha robh aig a' chòrr ach gàirdeanan beaga.
I'm glad you told me about your father being in the war.	Tha mi toilichte gun do dh’ innis thu dhomh mu dheidhinn d’ athair a bhith sa chogadh.
Only the rules had changed.	Cha robh ach na riaghailtean air atharrachadh.
We finished eating after another few quiet minutes.	Chrìochnaich sinn ag ithe às deidh beagan mhionaidean eile sàmhach.
Overall, the manuscript is clearly written and interesting.	Uile gu lèir, tha an làmh-sgrìobhainn gu soilleir sgrìobhte agus inntinneach.
That was over a week ago.	Bha sin o chionn còrr is seachdain.
Then add the wet mixture.	An uairsin cuir ris a 'mheasgachadh fliuch.
In clinical cases.	Ann an cùisean clionaigeach.
He was finally starting to measure himself.	Bha e mu dheireadh a' tòiseachadh a' tomhas fhèin.
You may have been rejected.	Is dòcha gu bheil thu air a dhiùltadh.
Walk to work.	Coisich gu obair.
Sell ​​for useful conversations.	Reic airson còmhraidhean feumail.
There was a crowd.	Bha sluagh ann.
There was no room.	Cha robh rùm ann.
Heart changes happen, but when and why matters.	Bidh atharrachaidhean cridhe a 'tachairt, ach cuin agus carson a tha cudromach.
No other adverse effects were identified.	Cha deach droch bhuaidh sam bith eile aithneachadh.
He couldn't help but look closer.	Cha b 'urrainn dha cuideachadh le bhith a' coimhead nas dlùithe.
Here you are.	Seo a-nis.
A balance had to be struck.	Dh'fheumadh cothromachadh a ruighinn.
Somehow he got hold of the gun.	Ann an dòigh air choireigin fhuair e grèim air a’ ghunna.
I took a look at our audience.	Thug mi sùil air an luchd-èisteachd againn.
The cause of this behavior is not fully understood.	Chan eil adhbhar an giùlain seo air a thuigsinn gu tur.
Great spread for breakfast.	Sgaoileadh mòr airson bracaist.
We train them in physical strength.	Tha sinn gan trèanadh ann an neart corporra.
For this, at least, he was prepared.	Airson seo, co-dhiù, bha e air ullachadh.
It was the way you looked at me.	Bha e san dòigh anns an do choimhead thu orm.
It was the largest library fine ever paid.	B’ e sin a’ chàin leabharlainn a bu mhotha a chaidh a phàigheadh ​​a-riamh.
That was his last race.	B’ e sin an rèis mu dheireadh aige.
Handling with banknotes does.	Bidh làimhseachadh le toradh banca a’ dèanamh.
Breakfast is a bonus.	Tha bracaist na bhuannachd.
It does it behind your back.	Tha e ga dhèanamh air cùl do dhruim.
And that's the only reason.	Agus is e an aon adhbhar a tha sin.
It wasn't a big deal.	Cha b’ e gnothach mòr a bh’ ann.
This will only produce a specific result.	Cha toir seo ach toradh sònraichte.
That's all we hoped for.	Sin a h-uile dad a bha sinn an dòchas.
The rest of the time do whatever you want.	An còrr den ùine dèan rud sam bith a thogras tu.
Community service is more likely.	Tha seirbheis coimhearsnachd nas coltaiche.
I am stupid.	Tha mi gòrach.
If all you need is money.	Mas e dìreach airgead a tha a dhìth ort.
If this were true, the church would not be a church.	Nam biodh seo fìor, cha bhiodh an eaglais na h-eaglais.
Answer with confidence and you will be safe.	Freagair le misneachd agus bidh thu sàbhailte.
To meet the high demand.	Gus coinneachadh ris an iarrtas àrd.
Of course they want to win it.	Gu dearbh tha iad airson a bhuannachadh.
They were not returned.	Cha deach an tilleadh.
The most powerful states set the rules of the game.	Bidh na stàitean as cumhachdaiche a’ suidheachadh riaghailtean a’ gheama.
No, we will not hold hands.	Chan e, cha chùm sinn làmhan.
It was just like that.	Bha e dìreach mar sin.
Which was part of my point.	A bha mar phàirt den phuing agam.
The forces that lie ahead are amazed to see us.	Tha iongnadh air na feachdan a tha romhainn gar faicinn.
I don't waste time and you shouldn't either.	Cha bhith mi a’ caitheamh ùine agus cha bu chòir dhut an dàrna cuid.
I do not know where we are.	Chan eil fios agam càite a bheil sinn.
But without a specific reason for doing so, he is involved.	Ach às aonais adhbhar sònraichte airson sin a dhèanamh, tha e an sàs.
Nothing to say about usage.	Chan eil dad ri ràdh mu chleachdadh.
Causes of death were confirmed from clinical progress notes and diagnosis.	Chaidh adhbharan bàis a dhearbhadh bho notaichean adhartais clionaigeach agus breithneachadh.
And there was no evidence.	Agus cha robh fianais sam bith ann.
This man was dangerous, and needed to be stopped.	Bha an duine seo cunnartach, agus bha feum air stad.
However, there were still a number of limitations.	Ach, bha grunn chuingealachaidhean ann fhathast.
Maybe he could still defend it somehow.	Is dòcha gum b’ urrainn dha fhathast a dìon dòigh air choireigin.
And it’s big too.	Agus tha e mòr cuideachd.
It's a good idea.	Is e deagh bheachd a th’ ann.
If there is anything it will be confirmed tomorrow.	Ma tha dad ann bidh e air a dhearbhadh a-màireach.
But we do not have enough.	Ach chan eil gu leòr againn ann.
It's like a lot of money.	Tha e coltach ri tòrr airgid.
Maybe it's just turning into a blog post !.	Is dòcha gu bheil e dìreach a’ tionndadh gu post blog!.
I did not find a single dog, they came to me.	Cha do lorg mi aon chù, thàinig iad thugam.
List, and proceed from there.	Liosta, agus a 'dol air adhart às a sin.
This was our personal favorite.	B’ e seo am fear as fheàrr leinn gu pearsanta.
I have to leave soon.	Feumaidh mi falbh a dh'aithghearr.
The people are still.	Tha na daoine fhathast.
You can really follow what's going on in them.	Faodaidh tu dha-rìribh na tha a’ dol annta a leantainn.
First, the present value of the reference cell is calculated.	An toiseach, tha luach làithreach na cealla iomraidh air a thomhas.
But that is a different debate.	Ach is e deasbad eadar-dhealaichte a tha sin.
People all over the world are sick of that.	Tha daoine air feadh an t-saoghail tinn le sin.
Suddenly there is an open hole the size of an entire room.	Gu h-obann tha toll fosgailte meud seòmar gu lèir.
You need to be sent to treatment.	Feumaidh tu a bhith air do chuir gu leigheas.
It never gets cold.	Chan fhàs e fuar ann a-riamh.
I hope everyone had a great weekend.	Tha mi an dòchas gun robh deireadh-seachdain sgoinneil aig a h-uile duine.
Very nice girl.	Nighean glè laghach.
And her old room.	Agus an t-seann rùm aice.
The team loves it.	Tha an sgioba dèidheil air.
And yes, they are safe.	Agus tha, tha iad sàbhailte.
We have made a good start this year.	Tha sinn air tòiseachadh gu math am-bliadhna.
Two important conclusions were identified.	Chaidh dà cho-dhùnadh cudromach a chomharrachadh.
And it was only fair.	Agus cha robh e ach cothromach.
He wanted to.	Bha e ag iarraidh.
They have experience in this field, and the cost is not high.	Tha eòlas aca san raon seo, agus chan eil a’ chosgais àrd.
Then we sold some of it.	An uairsin reic sinn cuid dheth.
But count me out of that game.	Ach cunnt mi a-mach às a’ gheama sin.
There are people who love and care for us.	Tha daoine ann a tha gar gaol agus a’ toirt cùram dhuinn.
We are going to have another baby.	Tha leanabh eile againn gu bhith againn.
It seemed so true.	Bha e coltach cho fìor.
Six healthy male subjects completed the study.	Chrìochnaich sia cuspairean fireann fallain an sgrùdadh.
She knows the pain of being a mother who has lost her child.	Tha fios aice air a’ phian a th’ ann a bhith na màthair a chaill a leanabh.
The law requires this judge to do the same.	Tha an lagh ag iarraidh gum bi am britheamh seo air an aon rud a dhèanamh.
That may sound crazy, but it's very useful.	Is dòcha gu bheil sin craicte, ach tha e gu math feumail.
It's not fast enough, though.	Chan eil e luath gu leòr, ge-tà.
They hate everything.	Tha gràin aca air a h-uile càil.
Her own tears, sharp and hard.	A deòir fhèin, geur agus cruaidh.
The team is awesome.	Tha an sgioba uamhasach.
She wouldn't let me.	Cha leigeadh i leam e.
It's just.	Tha e dìreach.
Just a breath of night air between their shoulders.	Dìreach anail èadhair oidhche eadar an guailnean.
That would make more sense.	Dhèanadh sin barrachd ciall.
There is a lot of room for improvement.	Tha mòran rùm ann airson leasachadh.
And then there you are.	Agus an uairsin tha thu ann.
Many of you in this room know me.	Tha mòran agaibh anns an t-seòmar seo eòlach orm.
Power in the world.	Cumhachd air feadh an t-saoghail.
They must be so upset right now.	Feumaidh iad a bhith cho troimh-a-chèile an-dràsta.
No one else knew.	Cha robh fios aig duine sam bith eile.
They also would not need to be tall.	Cha bhiodh feum aca cuideachd a bhith àrd.
I have a little over a month to go.	Tha beagan is mìos agam ri dhol.
It was such a good letter.	B’ e litir cho math a bh’ ann.
That's what we had to look forward to.	Sin a bha againn ri coimhead air adhart ris.
It is the power of survival.	Is e cumhachd a bhith beò.
Hard environment, people come together.	Àrainneachd chruaidh, bidh daoine a’ tighinn còmhla.
The answer to this question is definitely in the negative.	Tha am freagairt don cheist seo gu cinnteach anns an àicheil.
I needed some time to get away.	Bha feum agam air beagan ùine airson faighinn air falbh.
An example makes this clear.	Tha eisimpleir a 'dèanamh seo soilleir.
She paid me well to hide the girl.	Phàigh i math dhomh an nighean fhalach.
I got a mix.	Fhuair mi measgachadh.
I looked around the bar.	Thug mi sùil timcheall a’ bhàr.
Because it happened.	Air sgàth 's gun do thachair e.
But she had to know one way or another.	Ach dh'fheumadh fios a bhith aice aon dòigh no dòigh eile.
After much deliberation, the men came up with a plan.	Às deidh mòran deasbaid, thàinig na fir air falbh le plana.
He never released it.	Cha do dh’ fhoillsich e a-riamh e.
That should definitely help.	Bu chòir sin gu cinnteach cuideachadh.
They are here to kill us.	Tha iad an seo gus ar marbhadh.
She is a good woman and a good mother.	Tha i na boireannach math agus na deagh mhàthair.
And this is for a big reason.	Agus tha seo airson adhbhar mòr.
I offered some options for where money came from.	Thairg mi cuid de roghainnean airson cò às a thàinig airgead.
I hold you in my heart like a high king.	Tha mi gad chumail nam chridhe mar àrd rìgh.
I just did not like it.	Dìreach cha do chòrd e rium.
Some are new stuff, some are over a year old.	Tha cuid dheth na stuth ùr, tha cuid còrr air bliadhna a dh’aois.
They had been here before and enjoyed it.	Bha iad air a bhith an seo roimhe agus chòrd e riutha.
We know what it means to serve.	Tha fios againn dè tha e a’ ciallachadh a bhith a’ frithealadh.
You can find the list here.	Gheibh thu an liosta an seo.
She is ready.	Tha i deiseil.
She seemed to have no problem moving on now.	Bha e coltach nach robh duilgheadas sam bith aice gluasad air adhart a-nis.
That tool for its application is perfect.	Tha an inneal sin airson an tagradh aice foirfe.
This one is dead.	Tha am fear seo marbh.
I was no longer there.	Cha robh mi ann tuilleadh.
And the bad news has reappeared.	Agus tha an droch naidheachd air nochdadh a-rithist.
I covered my head and waited.	Chòmhdaich mi mo cheann agus dh'fhuirich mi.
Ith.	Ith.
Probably yes, though.	Is dòcha gu bheil, ge-tà.
They wrote special programs to speed up the work.	Sgrìobh iad prògraman sònraichte airson an obair a luathachadh.
An outward movement caught her eye.	Ghlac gluasad taobh a-muigh a sùil.
We need to be set first.	Feumaidh sinn a bhith air an suidheachadh an toiseach.
If he wants to follow me he is welcome.	Ma tha e airson mo leantainn tha fàilte air.
You lose control of size, but the work gets done.	Bidh thu a 'call smachd air meud, ach thèid an obair a dhèanamh.
The post was a bit difficult to understand.	Bha am post beagan duilich a thuigsinn.
These are no different from those of men.	Chan eil iad sin eadar-dhealaichte bhon fheadhainn aig fir.
No, before vs.	Cha robh, roimhe vs.
God did this.	Rinn Dia so.
So that was settled.	Mar sin chaidh sin a rèiteachadh.
Thousands lost their jobs.	Chaill na mìltean an cuid obrach.
I lost my mother two years ago.	Chaill mi mo mhàthair o chionn dà bhliadhna.
The parties basically agree on what a law is.	Tha na pàrtaidhean gu bunaiteach ag aontachadh dè a th’ ann an lagh.
She could wait.	Dh'fhaodadh i feitheamh.
Which leaves me free.	A tha gam fhàgail an-asgaidh.
Something about this water didn't feel like rain.	Cha robh rudeigin mun uisge seo a’ faireachdainn mar uisge.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin is e an rud a tha eatorra an àm a th’ ann an-dràsta.
What it means to have land.	Dè tha e a ' ciallachadh talamh a bhith agad.
It is far too close.	Tha e fada ro fhaisg.
The accused failed the trial, and was arrested.	Dh'fhàillig an neach fo chasaid an deuchainn, agus chaidh a chur an grèim.
You may be interested in it.	Is dòcha gu bheil ùidh agad ann.
We do not have such a record ahead of us.	Chan eil a leithid de chlàr air thoiseach oirnn.
She is wrong.	Tha i ceàrr.
This difference will be discussed.	Thèid an eadar-dhealachadh seo a dheasbad.
He was just in the place she could not reach.	Bha e dìreach anns an àite nach b 'urrainn dhi a ruighinn.
Our music is just our music.	Chan eil anns a’ cheòl againn ach ar ceòl.
We talked about that earlier.	Bhruidhinn sinn air sin na bu thràithe.
Look into it, there is no one, there is nothing.	Seall a-steach air, chan eil duine ann, chan eil dad ann.
There is nothing nice about it.	Chan eil dad snog mu dheidhinn.
You can't trust an animal that has no legs.	Chan urrainn dhut earbsa a bhith agad ann am beathach aig nach eil casan.
In fact they were.	Gu fìrinneach bha iad.
It can be measured by measured blood activity levels.	Faodar a thomhas a rèir ìrean gnìomhachd fala tomhais.
To be honest with you, it left a lot to be desired.	Gus a bhith onarach leat, dh’ fhàg e tòrr a-mach.
I wish you everything.	Tha mi a 'guidhe gach rud dhut.
All participants agreed.	Dh’ aontaich na com-pàirtichean uile.
He wanted to do it on his own.	Bha e airson a dhèanamh leis fhèin.
Or they are planted, at least.	No tha iad air an cur, co-dhiù.
But there are many other things that can help you feel relaxed.	Ach tha tòrr rudan eile ann a chuidicheas tu gus a bhith a’ faireachdainn socair.
They need two records like this.	Feumaidh iad dà chlàr mar seo.
It didn't go out much.	Cha deach e a-mach mòran.
Similar results have been achieved worldwide.	Chaidh toraidhean co-chosmhail a choileanadh air feadh an t-saoghail.
She should never find anything.	Cha bu chòir dhi a-riamh dad a lorg.
I know things.	Tha fios agam air rudan.
Rules were the rules.	Bha riaghailtean nan riaghailtean.
In this case, we could write less code.	Anns a 'chùis seo, b' urrainn dhuinn nas lugha de chòd a sgrìobhadh.
I kept quiet.	Chùm mi sàmhach.
That is not what she intended to hear.	Cha b’ e sin a bha i an dùil a chluinntinn.
An art form for sure.	Foirm ealain gu cinnteach.
I do not keep such money on hand.	Chan eil mi a’ cumail airgead mar sin ri làimh.
Don't change it or bad things will happen.	Na atharraich e no tachraidh droch rudan.
You read too many baby books.	Tha thu a' leughadh cus leabhraichean leanabh.
Great music too.	Deagh cheòl cuideachd.
I will be a gift to myself out of love for you.	Bidh mi nam thiodhlac dhomh fhìn a-mach à gaol dhut.
Well, the individual is the end.	Uill, is e an neach fa leth an deireadh.
He was in this state for a long time.	Bha e san staid seo airson ùine mhòr.
I can see why some fans are excited.	Chì mi carson a tha cuid de luchd-leantainn air bhioran.
He is no longer in love with her.	Chan eil e ann an gaol leatha tuilleadh.
It's actually pretty amazing.	Tha e dha-rìribh gu math iongantach.
He also has an amazing wife and several children.	Tha bean iongantach aige agus grunn chloinne cuideachd.
I wanted to enjoy my time with my boys.	Bha mi airson an ùine agam a mhealtainn le mo ghillean.
Sometimes you just have to be pointed in the right direction.	Aig amannan feumaidh tu dìreach a bhith air do chomharrachadh anns an t-slighe cheart.
I'm going to take that away.	Tha mi a’ dol a thoirt air falbh le seo.
The gold was close.	Bha an t-òr dlùth.
Total value per minute.	Gu h-iomlan luach gach mionaid.
They have done great things.	Tha iad air rudan mòra a dhèanamh.
You really like this and you want more.	Is fìor thoil leat seo agus tha thu ag iarraidh barrachd.
And the little stars.	Agus na rionnagan beaga.
He was nearly six years old by then.	Bha e faisg air sia bliadhna a dh'aois ron àm sin.
You could go basic and come at any time.	Dh'fhaodadh tu a dhol gu bunaiteach agus tighinn aig àm sam bith.
Don't forget that we are both still very young.	Na dì-chuimhnich gu bheil sinn le chèile fhathast glè òg.
She did not think what her response would be.	Cha do smaoinich i dè an fhreagairt a bhiodh aice.
I'm interested in how.	Tha ùidh agam ann an dè an dòigh.
Take the kids at the dinner table, for example.	Gabh a’ chlann aig a’ bhòrd-bìdh, mar eisimpleir.
It is up to each individual to decide where they draw it.	Tha e an urra ri gach neach co-dhùnadh càite a bheil iad ga tharraing.
I looked at him, trying to gauge his thoughts.	Thug mi sùil air, a’ feuchainn ri a smuaintean a thomhas.
A page was turned every day.	Bha duilleag air a tionndadh gach latha.
There are probably at least two ways in which this can happen.	Tha e coltach gu bheil co-dhiù dà dhòigh anns an tachair seo.
Remember, the real price is the price you pay.	Cuimhnich, is e fìor phrìs nì am prìs a phàigheas tu.
Testing becomes easy.	Bidh deuchainn a’ fàs furasta.
Glad you both are.	Toilichte gu bheil an dithis agaibh.
Suddenly she was terrified.	Gu h-obann bha eagal mòr oirre.
They are amazing.	Tha iad iongantach.
I wanted answers.	Bha mi ag iarraidh freagairtean.
He was informed of this in a letter.	Chaidh innse dha mu dheidhinn seo ann an litir.
I was not aware that there were such officers.	Cha robh fios agam gu robh oifigearan mar sin ann.
They pulled her back over the stone path.	Tharraing iad air ais i thairis air an t-slighe chloiche.
He was better than he knew himself.	Bha e na b’ fheàrr na b’ aithne dha fhèin.
His eyes are wet.	Tha a shùilean fliuch.
It was impossible to tell if she was young or old.	Bha e eu-comasach fhaicinn an robh i òg no sean.
But they did not notice, that is the point.	Ach cha tug iad an aire, is e sin a’ phuing.
And you want what he wants.	Agus tha thu ag iarraidh na tha e ag iarraidh.
I had food.	Bha biadh agam.
He knows it.	Tha e eòlach air.
To find out if this is the best job for your career.	Gus faighinn a-mach an e seo an obair as fheàrr airson do dhreuchd.
Three independent experiments were performed and similar results were obtained.	Chaidh trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh agus chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn.
It may be expensive.	Is dòcha gum bi e daor.
Enjoy life and the happy times about it.	Faigh tlachd bho bheatha agus na h-amannan sona mu dheidhinn.
But they were not found.	Ach cha deach an lorg.
He was made very welcome.	Fhuair e fàilte mhòr.
I will let him make the decisions.	Leigidh mi leis na co-dhùnaidhean a dhèanamh.
The brain is now ready to move on to the next challenge.	Tha an eanchainn a-nis deiseil airson gluasad air adhart chun ath dhùbhlan.
I make them eat enough.	Bheir mi orra ithe gu leòr.
Driving was a great change.	B’ e atharrachadh math a bh’ ann an draibheadh.
I do not hear that.	Chan eil mi a' cluinntinn sin.
Five species are listed.	Tha còig gnèithean air an clàradh.
None of us have ever seen anything like it.	Chan fhaca duine againn a-riamh dad coltach ris.
I start to notice things.	Tòisichidh mi a’ mothachadh rudan.
He disappeared backwards.	Chaidh e à sealladh air ais às an t-sealladh.
But media attention is the only thing that has ever helped.	Ach b’ e aire nam meadhanan an aon rud a chuidich a-riamh.
That's not stuff here.	Chan eil sin stuth an seo.
Great website too.	Làrach-lìn sgoinneil cuideachd.
She could not sleep, she said.	Cha b’ urrainn dhi cadal, thuirt i.
These are very important.	Tha an fheadhainn seo fìor chudromach.
Nothing could overcome it and survive.	Cha b’ urrainn dad a dhol thairis air agus a bhith beò.
She gave me life.	Thug i beatha dhomh.
Clinical effects are numerous.	Tha buaidhean clionaigeach iomadach.
I was going to do my best.	Bha mi a’ dol a dhèanamh mo dhìcheall.
He picked clean and rose.	Thog e glan agus ròs.
It's four weeks.	Tha e ceithir seachdainean.
It has definitely taken me a while to work out the hardest steps.	Tha e gu cinnteach air ùine a thoirt dhomh na ceumannan as cruaidhe obrachadh a-mach.
Economy and jobs.	Eaconamaidh agus obraichean.
It is very expensive.	Tha e gu math daor.
You just felt it.	Cha robh thu a’ faireachdainn ach e.
We must.	Feumaidh sinn.
Sit back and enjoy your ride.	Suidh air ais agus faigh tlachd às do thuras.
Her grip on me is getting stronger again.	Tha an grèim aice thairis orm a’ fàs nas làidire a-rithist.
Your people will never be safe.	Cha bhi na daoine agad sàbhailte gu bràth.
I'm going to find the money.	Tha mi a’ dol a lorg an airgid.
Several studies have been conducted to identify risk factors for falls.	Chaidh grunn sgrùdaidhean a dhèanamh gus factaran cunnairt airson tuiteam a chomharrachadh.
I was too scared to share.	Bha cus eagal orm a roinn.
Into the war.	A-steach don chogadh.
But the sun goes down in twenty minutes.	Ach bidh a’ ghrian fodha ann am fichead mionaid.
I get a little sense.	Bidh mi a’ faighinn beagan faireachdainn.
I'm definitely getting soft in my old age.	Tha mi gu cinnteach a’ fàs bog nam sheann aois.
I was aware of their presence.	Bha mi mothachail air an làthaireachd.
I hope she makes you smile a little.	Tha mi an dòchas gun toir i beagan gàire ort.
Run back to the bathroom.	Ruith air ais don t-seòmar-ionnlaid.
He does not know.	Chan aithne dha.
He and I go a long way back.	Bidh e fhèin agus mise a’ dol air ais astar fada.
At least for one season.	Co-dhiù airson aon ràithe.
Her eyes are big.	Tha a sùilean mòr.
He performed experiments, analyzed the data, prepared figures.	Rinn e deuchainnean, mion-sgrùdadh air an dàta, ullachadh figearan.
I have to tell you, they are not very good.	Feumaidh mi innse dhut, chan eil iad glè mhath.
Key data management solutions.	Prìomh fhuasglaidhean stiùireadh dàta.
Pull out the heart.	Tarraing a-mach an cridhe.
That hurts too.	Tha sin air a ghoirteachadh cuideachd.
And you start crying.	Agus tòisichidh tu a 'caoineadh.
Not so fast.	Chan eil cho luath.
Read on to find out more about that.	Leugh air adhart airson tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn sin.
One representative test of three is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail de thriùir air a shealltainn.
Here, each child needs an individual approach.	An seo, feumaidh gach leanabh dòigh-obrach fa leth.
Special and helpful for women.	Sònraichte agus cuideachail dha boireannaich.
Unfortunately, he happened upon the same day as two boys.	Gu mì-fhortanach, thachair e air an aon latha ri dithis ghillean.
An idea struck her.	Bhuail beachd i.
The method of solving problems is by force.	Tha an dòigh air duilgheadasan fhuasgladh le neart.
They are made to last for years.	Tha iad air an dèanamh gus mairsinn airson bliadhnaichean.
The young woman was my sister.	B' e am boireannach òg mo phiuthar.
For some reason it doesn't work.	Airson adhbhar air choireigin chan eil e ag obair.
Read it several times.	Leugh e grunn thursan.
Honestly, that was not true.	Gu fìrinneach, cha robh sin fìor.
I'm looking for a solution.	Tha mi a’ coimhead airson fuasgladh.
One of them is equipment.	Is e aon dhiubh uidheamachd.
Some of our actions include.	Tha cuid de na gnìomhan againn a’ toirt a-steach.
I remember the levels were flat and they were very high.	Tha cuimhne agam air na h-ìrean rèidh agus bha iad air leth àrd.
And just so you know, we've kept it quiet.	Agus dìreach mar sin tha fios agad, tha sinn air a chumail sàmhach.
We will install it.	Cuiridh sinn a-steach e.
I thought it would be a good idea to tell a friend.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bhiodh ann innse do charaid.
However, he had other concerns.	Ach, bha draghan eile aige.
We started learning how to write songs.	Thòisich sinn ag ionnsachadh mar a sgrìobhas sinn òrain.
Our media is mostly silent.	Tha na meadhanan againn sàmhach sa mhòr-chuid.
I enjoyed crying.	Chòrd e rium a bhith a’ caoineadh.
You get nothing like that.	Chan fhaigh thu dad mar sin.
People learn by doing and the same thing goes with writing.	Bidh daoine ag ionnsachadh le bhith a’ dèanamh agus tha an aon rud a’ dol gu sgrìobhadh.
It's all about business.	Tha e mu dheidhinn a h-uile gnìomhachas.
There were only two sides.	Cha robh ann ach dà thaobh.
It was a perfect piece of land.	Bha e na phìos talmhainn foirfe.
His face was sore.	Bha aodann tinn.
After a heavy meal, go for a walk with the whole family.	Às deidh biadh trom, gabh cuairt leis an teaghlach gu lèir.
They had to be.	Dh'fheumadh iad a bhith.
To make sure he heard and understood what she was saying.	Gus dèanamh cinnteach gun cuala agus gun tuigeadh e na bha i ag ràdh.
Description of the model.	Tuairisgeul air a 'mhodail.
There is no one better to get it from me.	Chan eil duine nas fheàrr a gheibh e bhuam.
But he had never written more than twenty pages in his lifetime.	Ach cha robh e a-riamh air còrr air fichead duilleag a sgrìobhadh na bheatha.
I will be back soon.	Bidh mi air ais ann an ùine ghoirid.
And everywhere.	Agus anns gach àite.
I will pick up my share.	togaidh mi suas mo chuid.
I am a man.	Tha mi nam dhuine.
Why she took it with her, she did not know.	Carson a thug i leatha e, cha robh fios aice.
Join the ends together to form a circle.	Gabh na cinn còmhla gus cearcall a chruthachadh.
She has two adult children.	Tha dithis chloinne inbheach aice.
It was two other people.	B’ e dithis dhaoine eile a bh’ ann.
You are important.	Tha thu cudromach.
Everyone knows her there.	Tha a h-uile duine eòlach oirre an sin.
Children do this many times.	Bidh clann a 'dèanamh sin iomadh uair.
She knows she's not the only one.	Tha fios aice nach i an aon fhear.
They are such amazing times.	Tha iad nan amannan cho iongantach.
In addition, these cases have been confirmed by family studies.	A bharrachd air an sin, chaidh na cùisean sin a dhearbhadh le sgrùdaidhean teaghlaich.
With older kids you can.	Le clann a tha nas sine tha e comasach dhut.
I took a day off from reading and went to the library.	Thug mi latha dheth bhon leughadh agus chaidh mi dhan leabharlann.
And of course, it's now how you usually dress.	Agus gu dearbh, is ann a-nis mar a bhios tu aodach mar as trice.
And we have our son.	Agus tha ar mac againn.
Then everyone went their separate ways.	An uairsin chaidh a h-uile duine an dòighean fa leth.
That average is much lower for the rest of the country.	Tha a’ chuibheasachd sin fada nas lugha airson a’ chòrr den dùthaich.
Apparently her job was not enough.	A rèir coltais cha robh an obair aice gu leòr.
All three of us.	A h-uile triùir againn.
Make a small well in the middle and add the oil mixture.	Dèan tobar beag sa mheadhan agus cuir ris a 'mheasgachadh ola.
The word ‘death’ made no sense until months later.	Cha robh ciall sam bith aig an fhacal ‘bàs’ gu mìosan an dèidh sin.
I need a long rest.	Feumaidh mi fois fhada.
What a strange thing.	Dè rud neònach.
He used to have it as a child.	B’ àbhaist dha a bhith aige nuair a bha e na leanabh.
But that is very small.	Ach tha sin glè bheag.
You have been very kind under the circumstances.	Tha thu air a bhith glè chaoimhneil fo na suidheachaidhean.
I stopped and looked, as you can imagine.	Stad mi agus choimhead mi, mar as urrainn dhut smaoineachadh gu math.
Or just keep it to yourself.	No dìreach cùm e leat fhèin.
Please, enjoy yourself.	Feuch, thoir tlachd dhut fhèin.
I just can’t go back to that place.	Chan urrainn dhomh dìreach a dhol air ais dhan àite sin.
The design process is simple and the results were perfect.	Tha am pròiseas dealbhaidh sìmplidh agus bha na toraidhean foirfe.
All they had was lost.	A h-uile rud a bh' aca, chaill iad.
But sometimes things came through.	Ach uaireannan thàinig cùisean troimhe.
She seemed to have trouble breathing.	Bha e coltach gu robh duilgheadas aice le anail.
I thought so, too.	Bha mi a’ smaoineachadh sin, cuideachd.
It was really bad, really.	Bha e gu math dona, dha-rìribh.
You do not need this.	Chan fheum thu seo.
There are people everywhere.	Tha daoine anns gach àite.
He goes out to look at the stars.	Tha e a’ dol a-mach a choimhead air na rionnagan.
But the idea is common.	Ach tha am beachd coitcheann.
What works for some people may not work for them.	Is dòcha nach obraich an rud a dh’ obraicheas dha cuid do dhaoine eile.
They had learned to trust the information given to them.	Bha iad air ionnsachadh earbsa a chur anns an fhiosrachadh a chaidh a thoirt dhaibh.
I went and looked at it.	Chaidh mi agus thug mi sùil air.
I start driving again, slowly.	Bidh mi a’ tòiseachadh a’ draibheadh ​​a-rithist, gu slaodach.
I had no argument to use.	Cha robh argamaid sam bith agam ri chleachdadh.
Thank you again for the great work.	Tapadh leibh a-rithist airson an obair mhath.
Apparently he did not know what hit him.	A rèir choltais cha robh fios aige dè a bhuail e.
And wear your new suit.	Agus caith an deise ùr agad.
Leaving a simple double track.	A’ fàgail slighe dhùbailte shìmplidh.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
This is perfectly correct.	Tha seo gu math ceart.
It was not a test for me.	Cha b’ e deuchainn orm a bh’ ann.
Very hard time, of course.	Ùine gu math cruaidh, gu dearbh.
This is done now.	Tha seo air a dhèanamh a-nis.
But we will stick to this option.	Ach cumaidh sinn ris an roghainn seo.
The proof of this fact is not so long.	Chan eil dearbhadh na fìrinn seo cho fada.
Supply and demand.	Solarachadh agus iarrtas.
I thought we ran the ball well up to that point.	Bha mi a 'smaoineachadh gun do ruith sinn am ball gu math suas chun na h-ìre sin.
He thought he had been there for a while.	Bha e den bheachd gun robh e air a bhith ann airson greis.
They laughed to be nice.	Rinn iad gàire gu bhith snog.
Everyone was moving on with their lives.	Bha a h-uile duine a’ gluasad air adhart le am beatha.
His writing is so amazing.	Tha an sgrìobhadh aige cho iongantach.
I was shot before and I knew exactly what this was.	Chaidh losgadh orm roimhe agus bha fios agam dè dìreach a bha seo.
These samples come from many different studies.	Tha na sampallan sin a’ tighinn bho iomadh sgrùdadh eadar-dhealaichte.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Airson sin, is e ceist a th’ ann dheth.
When he turned towards the house, she stood by him.	Nuair a thionndaidh e dh’ionnsaigh an taighe, dh’fhan i ri a thaobh.
We are more honest.	Tha sinn nas onarach.
Then it still falls.	An uairsin tha e a 'tuiteam fhathast.
Because the suffering was not over yet.	Leis nach robh am fulangas seachad fhathast.
It seemed too easy.	Bha e coltach ro fhurasta.
The main difference was in the color of the center.	Bha am prìomh eadar-dhealachadh ann an dath an ionaid.
I won't let you throw it away now.	Cha leig mi leat a thilgeil air falbh a-nis.
It is completely silly.	Tha e gu tur gòrach.
Many such devices are commonly used in the home.	Tha mòran innealan mar sin air an cleachdadh gu cumanta san dachaigh.
Of this, she was sure.	De seo, bha i cinnteach.
I followed her every time.	Lean mi i gach uair.
Successful treatment was defined as live birth.	Bha làimhseachadh soirbheachail air a mhìneachadh mar bhreith beò.
But they have your assets.	Ach tha do mhaoin aca.
So you don't even think about it.	Gus nach smaoinich thu eadhon mu dheidhinn.
Worst thing he can do.	An rud as miosa as urrainn dha a dhèanamh.
But he said he had been called.	Ach thuirt e gun robh e air an gairm air.
In this case it would be level four.	Anns a 'chùis seo bhiodh an ìre ceithir.
He even went out to war.	Chaidh eadhon e fhèin a-mach gu cogadh.
It had rained in the morning.	Bha an t-uisge seo air tighinn leis a’ mhadainn.
I've never seen one, you know.	Chan fhaca mi tè a-riamh, fhios agad.
It will let everyone know when that changes.	Leigidh e fios don h-uile duine nuair a dh’ atharraicheas sin.
We think we do.	Tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil sinn a' dèanamh.
You will get your food in a minute.	Gheibh thu do bhiadh ann am mionaid.
I really like my bed.	Is fìor thoil leam an leabaidh agam.
My feelings about it were much more mixed than that.	Bha na faireachdainnean agam mu dheidhinn tòrr nas measgaichte na sin.
It became a new car for me, and it could be for you too.	Thàinig e gu bhith na chàr ùr dhomh, agus dh’ fhaodadh e dhutsa cuideachd.
You never know where you are going to end up.	Chan eil fios agad a-riamh càite a bheil thu a’ dol a chrìochnachadh.
Your answer must stand alone even unconnected.	Feumaidh do fhreagairt seasamh leis fhèin eadhon gun cheangal.
But then again, that's what we really liked, somehow.	Ach an uairsin a-rithist, b’ e sin an rud a b’ fheàrr a chòrd rinn, dòigh air choireigin.
That's all.	Sin e.
She could, in a way, control what they wanted to do.	B’ urrainn dhi, ann an dòigh, smachd a chumail air na bha iad airson a dhèanamh.
I would have come to him at last, but it would take time.	Bhithinn air tighinn thuige mu dheireadh, ach bheireadh e ùine.
I wanted the whole movie to be like that.	Bha mi airson gum biodh am film gu lèir mar sin.
But he felt differently.	Ach bha faireachdainn eadar-dhealaichte aige.
This age group was chosen for both medical and practical purposes.	Chaidh am buidheann aoise seo a thaghadh airson adhbharan meidigeach agus practaigeach.
It's one bad gun.	Is e aon droch ghunna a th’ ann.
That is why we need to be careful.	Sin as coireach gum feum sinn a bhith faiceallach.
Fight for what you believe in and never give up.	Dèan sabaid airson na tha thu a’ creidsinn ann agus na leig seachad a-riamh e.
He broke in.	Bhris e a-steach.
It does not attack the language of the covenant itself.	Chan eil e a 'toirt ionnsaigh air cànan a' chùmhnant fhèin.
Now salt and pepper on this side.	A-nis salann is piobar air an taobh seo.
How much time they had left.	Dè an ùine a bha air fhàgail aca.
Don't give them something, not something.	Na toir rud dhaibh, chan e rud.
Some joined us in as little as a few months.	Thàinig feadhainn còmhla rinn cho goirid ri beagan mhìosan.
He gave a few comments.	Thug e beagan bheachdan seachad.
He did not create the image from top to bottom.	Cha do chruthaich e an ìomhaigh bho mhullach gu bonn.
Continue with the double sets.	Lean air adhart leis na seataichean dùbailte.
The two-member variables that tell us about our form.	Na caochladairean dà bhall a tha ag innse dhuinn mun fhoirm againn.
It was not the weather.	Cha b’ e an aimsir a bh’ ann.
He lives with his father.	Tha e a’ fuireach còmhla ri athair.
I need you to go immediately.	Feumaidh mi thu a dhol sa bhad.
It took only one more source to find the rest.	Cha tug e ach aon stòr eile gus an còrr a lorg.
Rud tinn.	Rud tinn.
Yes, he was going to keep it.	Bha, bha e a’ dol ga cumail.
I just want people to know that we love this shit.	Tha mi airson gum bi fios aig daoine gu bheil sinn dèidheil air an cac seo.
Talk about a sweet life.	Bruidhinn mu dheidhinn beatha milis.
If there is no interest, it may not be worth my time.	Mura h-eil ùidh ann, is dòcha nach fhiach e mo ùine.
This is my chance to be smart.	Seo an cothrom agam a bhith glic.
The following is a test case.	Tha na leanas na chùis deuchainn.
Just think how different this is from what it used to be.	Dìreach smaoinich air cho eadar-dhealaichte ‘s a tha seo bho na bha air a bhith.
It could not work.	Cha b’ urrainn dha obrachadh.
This, of course, was her thing.	B’ e seo an rud aice gu dearbh.
I would like to be considered for this position.	Is toil leam a bhith air mo mheas airson na dreuchd seo.
He did that more last night and the results came.	Rinn e sin nas motha a-raoir agus thàinig na toraidhean.
The arms pulled back.	Tharraing na gàirdeanan air ais.
So true that it cannot be a dream.	Cho fìor nach urrainn a bhith na aisling.
It is early in the morning and cold.	Tha e tràth sa mhadainn agus fuar.
This worked well.	Dh’obraich seo gu math.
As you can see, it's just finished.	Mar a chì thu, tha e dìreach deiseil.
A car went off the road and hit a tree.	Chaidh càr far an rathaid agus bhuail e craobh.
Consider a situation where you need to load a test system.	Beachdaich air suidheachadh far am feum thu siostam deuchainn a luchdachadh.
He then ran to the car and went to look for the police.	Ruith e an uair sin chun a’ chàr agus dh’fhalbh e gus na poileis a lorg.
I've gotten this far, but I can't see street numbers or signs.	Tha mi air faighinn cho fada seo, ach chan fhaic mi àireamhan sràide no soidhnichean.
Scale bar represents as indicated.	Tha bàr sgèile a’ riochdachadh mar a chaidh a chomharrachadh.
But that could be easier said than done.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith nas fhasa a ràdh na rinn e.
Well, some of them.	Uill, cuid dhiubh.
You bring us back.	Tha thu gar toirt air ais.
But in another sense, they are the same.	Ach ann an seagh eile, tha iad mar an ceudna.
My face takes me away every time.	Bheir m'aghaidh air falbh mi gach uair.
They are dead.	Tha iad marbh.
At the time, it was just new and different.	Aig an àm, bha e dìreach ùr agus eadar-dhealaichte.
In fact, it looked perfect.	Gu fìrinneach, bha i a’ coimhead foirfe.
One has to stand back to get a view.	Feumaidh neach seasamh air ais gus sealladh fhaighinn.
Feedback on each centre's performance was provided annually.	Chaidh fios air ais mu choileanadh gach ionad a thoirt seachad uair sa bhliadhna.
I was so happy with the whole race.	Bha mi cho toilichte leis an rèis gu lèir.
When the time comes, of course.	Nuair a thig an t-àm, gu dearbh.
Or the darkness.	No an dorchadas.
But this did not help.	Ach cha do chuidich seo.
They are too bad to move.	Tha iad ro dhona airson gluasad.
Turn left into the car park.	Tionndaidh gu do làimh chlì a-steach don ionad-parcaidh.
Controlled clinical study.	Sgrùdadh clionaigeach fo smachd.
They do not want to meet anyone.	Chan eil iad airson coinneachadh ri duine sam bith.
He came back from a long, long distance.	Thàinig e air ais bho astar fada, fada.
Much of character development has gone.	Chaidh mòran de leasachadh caractar air falbh.
Sometimes we have women too.	Uaireannan bidh boireannaich againn cuideachd.
We can then stay one step further.	Faodaidh sinn an uairsin fuireach aon cheum air adhart.
It is absolutely perfect.	Tha e gu tur foirfe.
That's why my test didn't look good when I was testing.	Sin as coireach nach robh an toradh agam a’ coimhead ceart gu leòr nuair a bha mi a’ dèanamh deuchainn.
Too busy, sometimes, even to look at individual countries and their situation.	Ro thrang, uaireannan, eadhon airson coimhead air dùthchannan fa-leth agus an suidheachadh.
All year long, things happened.	Fad na bliadhna, thachair rudan.
Work on the kids.	Obraich air a’ chloinn.
It doesn't sit well with most families.	Chan eil e a’ suidhe gu math leis a’ mhòr-chuid de theaghlaichean.
From the remaining rows.	Bho na sreathan a tha air fhàgail.
They enjoyed taking me there, and everywhere.	Chòrd e riutha a bhith gam thoirt ann, agus anns a h-uile àite.
Our house is on fire.	Tha an taigh againn na theine.
Jobs are growing.	Tha obraichean a’ fàs nas adhartaiche.
Consider the following two cases.	Beachdaich air an dà chùis a leanas.
And even then.	Agus eadhon an uairsin.
I did a good job, too.	Rinn mi obair mhath, cuideachd.
But meeting him had changed her world and her.	Ach bha coinneachadh ris air an saoghal aice agus i fhèin atharrachadh.
Rose looked at us from a short distance away.	Choimhead Rose sinn o astar beag air falbh.
A feeling of relief came over him.	Thàinig faireachdainn faochadh thairis air.
She took it all in slowly, comforting the acquaintances.	Thug i a h-uile càil a-steach gu slaodach, a 'toirt comhfhurtachd dha na daoine eòlach.
If she survived.	Ma mhair i beò.
However, there is something to look forward to.	Ach, tha rudeigin ri coimhead air adhart ris.
I made a choice.	Rinn mi roghainn.
I have come so far.	Tha mi air tighinn cho fada.
We feel taken for granted.	Tha sinn a 'faireachdainn gu bheil sinn air a thoirt oirnn fhìn.
We went with her to look.	Chaidh sinn còmhla rithe a choimhead.
He needs to know about the phone by now.	Feumaidh fios a bhith aige mun fhòn ron àm seo.
The mother knew that the hour was coming.	Bha fios aig a’ mhàthair gu robh an uair a’ tighinn.
She says he wants the best.	Tha i ag ràdh gu bheil e airson an rud as fheàrr.
I don't even mention when the lights come on.	Chan eil mi eadhon a’ toirt iomradh air nuair a thig na solais air adhart.
More than ever, we sit tight and wait.	Nas motha na bha e a-riamh, suidhidh sinn teann agus feitheamh.
Six wanted to turn away.	Bha sianar airson tionndadh air falbh.
She had a name.	Bha ainm aice.
I looked around.	Thug mi sùil timcheall.
That happened in this case.	Thachair sin sa chùis seo.
Some technical tools are required.	Tha feum air cuid de dh’ innealan teicnigeach.
I lost it that night.	Chaill mi e an oidhche sin.
But, he said, there was more.	Ach, thuirt e, bha barrachd ann.
This has been a problem for the last six years.	Tha seo air a bhith na dhuilgheadas thairis air na sia bliadhna a dh’ fhalbh.
Humans make horrible experimental animals.	Bidh daoine a’ dèanamh bheathaichean deuchainneach uamhasach.
There was a storm coming.	Bha stoirm a’ tighinn.
Someone who had no choices in his life.	Cuideigin aig nach robh roghainnean na bheatha.
He did not know how to deal with that fact.	Cha robh fios aige ciamar a dhèiligeas e ris an fhìrinn sin.
Look at the pictures.	Thoir sùil air na dealbhan.
Another step and another step, another step.	Ceum eile agus ceum eile, ceum eile.
They could do something else in their lives.	Dh'fhaodadh iad rudeigin eile a dhèanamh nam beatha.
However, in general, this is not the case.	Ach, san fharsaingeachd, chan eil seo fìor.
He walked into the kitchen.	Choisich e a-steach don chidsin.
I never got used to it again before bed.	Cha d’ fhuair mi a chleachdadh a-rithist ron leabaidh.
The worst ones outweigh species.	Bidh an fheadhainn as miosa a 'dol thairis air gnèithean.
But there does not seem to be anything against our policy.	Ach chan eil coltas gu bheil dad an aghaidh ar poileasaidh.
His face was sweaty.	Bha fallas air aodann.
It was falling.	Bha e a’ tuiteam.
Dangerous, no doubt.	Cunnartach, gun teagamh.
At the door, she turns back.	Aig an doras, tha i a 'tionndadh air ais.
I definitely missed the sex of married life.	Bha mi gu cinnteach ag ionndrainn gnè beatha phòsta.
A representative image is displayed.	Tha ìomhaigh riochdachail air a shealltainn.
She did not like the way he was talking, standing up to her.	Cha bu toil leatha an dòigh anns an robh e a' bruidhinn, a' seasamh rithe.
Looking good on paper.	A’ coimhead gu math air pàipear.
Bad news did that.	Rinn droch naidheachd sin.
You've touched on some good points here.	Tha thu air suathadh ri cuid de phuingean math an seo.
This procedure can be followed as follows.	Faodar am modh-obrach seo a leantainn mar a leanas.
But he did not want to believe that.	Ach cha robh e airson sin a chreidsinn.
You are wrong, dead wrong.	Tha thu ceàrr, marbh ceàrr.
But it is too early to completely forget the past.	Ach tha e ro thràth airson an àm a dh'fhalbh a dhìochuimhneachadh gu tur.
They were unarmed, pointless and countryless soldiers.	Bha iad nan saighdearan gun armachd, gun adhbhar agus gun dùthaich.
Be in two or three places at once.	Bi ann an dhà no trì àiteachan aig aon àm.
I have to look around and see what is available cheaply.	Feumaidh mi coimhead mun cuairt agus faicinn dè tha ri fhaighinn saor.
You take me off the air.	Tha thu gam thoirt far an adhair.
And something is happening.	Agus tha rudeigin a’ tachairt.
Bring a list of any questions you may have.	Thoir leat liosta de cheistean sam bith a th’ agad.
He felt that it had nothing to do with it.	Bha e a’ faireachdainn nach b’ e gnothach sam bith a bh’ aige.
We will be in more danger than we are now.	Bidh sinn ann am barrachd cunnart na tha sinn an-dràsta.
You cannot use science or data to identify this.	Chan urrainn dhut saidheans no dàta a chleachdadh gus sin a chomharrachadh.
But no.	Ach chan eil.
They do not close any sales and do not perform services there.	Cha bhith iad a’ dùnadh reic sam bith agus cha bhith iad a’ coileanadh seirbheisean an sin.
Because, of course.	Leis gu bheil, gu dearbh.
We now get to see each other and ride together every chance we get.	Bidh sinn a-nis a’ faicinn a chèile agus a’ marcachd còmhla a h-uile cothrom a gheibh sinn.
Nothing is in place until everything is in place.	Chan eil dad na àite gus am bi a h-uile dad na àite.
She was single.	Bha i singilte.
That is a medical question.	Is e ceist mheidigeach a tha sin.
Somehow they don't look real anymore.	Ann an dòigh air choreigin chan eil iad a’ coimhead fìor tuilleadh.
But this does not have to be the case.	Ach chan fheum seo a bhith mar sin.
Tomorrow is the big day.	'S e a-màireach an latha mòr.
It seems like a common problem but no one has the answer.	Tha e coltach gur e duilgheadas cumanta a th’ ann ach chan eil am freagairt aig duine.
Give enough for a month.	Thoir gu leòr airson mìos.
I would appreciate any guidance you can provide.	Bhithinn a’ cur luach air stiùireadh sam bith as urrainn dhut a thoirt seachad.
Everyone, from families to the media, wants to know why.	Tha a h-uile duine, bho theaghlaichean gu na meadhanan, airson faighinn a-mach carson.
This will continue until something finally delivers.	Leanaidh seo gus an toir rudeigin seachad mu dheireadh.
That is not the point of this article.	Chan e sin puing an artaigil seo.
Not up here.	Chan eil shuas an seo.
I liked his ideas.	Chòrd na beachdan aige rium.
Or just so we can put it on.	No dìreach gus an urrainn dhuinn a chuir air.
For me, my job is a lot of fun.	Dhòmhsa, tha an obair agam gu math spòrsail.
That's why this place really is.	Sin as coireach gu bheil an t-àite seo dha-rìribh.
I called the police.	Thug mi fios dha na poileis.
God, man vs.	Dia, duine vs.
He kept telling me he was broken.	Chùm e ag innse dhomh gu robh e briste.
A few more things are missing.	Tha beagan rudan eile a dhìth.
Presented in Time.	Air a thaisbeanadh ann an àm.
His brother did not know any better.	Cha robh fios aig a bhràthair na b' fheàrr.
She had never shared that event with anyone.	Cha robh i a-riamh air an tachartas sin a roinn le duine sam bith.
I love business and industry.	Tha gaol agam air gnìomhachas agus gnìomhachas.
Choose what might work best to help you stay on target.	Tagh dè dh’ fhaodadh a bhith ag obair as fheàrr gus do chuideachadh le bhith a’ fuireach air an targaid.
I really enjoyed testing this piece of equipment.	Chòrd e rium gu mòr a bhith a’ dèanamh deuchainn air a’ phìos uidheamachd seo.
There was real promise there.	Bha fìor ghealladh an sin.
But don't let anything throw you off your game.	Ach na leig le rud sam bith do thilgeil far do gheama.
Random factors include subject and event identity.	Tha factaran air thuaiream a’ toirt a-steach dearbh-aithne cuspair agus tachartas.
Probably not immediately, but quickly.	Is dòcha nach ann sa bhad, ach gu luath.
I love it, but it is weak.	Tha gaol agam air, ach tha e lag.
The damage was not great last night.	Cha robh am milleadh mòr a-raoir.
We never thought we would get married.	Cha do smaoinich sinn a-riamh gum pòsadh sinn.
She does not believe that anyone but us could do it.	Chan eil i a 'creidsinn gum faodadh duine sam bith ach sinne a dhèanamh.
They were open.	Bha iad fosgailte.
No issues, no problems, no worries.	Gun chùisean, gun duilgheadasan, gun dragh sam bith.
I know the truth.	Tha fios agam dè an fhìrinn a th’ ann.
Yes, he could do some of these things.	Seadh, b’ urrainn dha cuid de na rudan sin a dhèanamh.
Her throat was cut from ear to ear.	Bha a sgòrnan air a ghearradh o chluas gu cluais.
We have a few questions.	Tha beagan cheistean againn.
He has to stop here.	Feumaidh e stad an seo.
I wanted to be important.	Bha mi airson a bhith cudromach.
Well, that was not difficult.	Uill, cha robh sin doirbh.
He told me he was following her.	Thuirt e rium gu robh e ga leantainn.
A friend is a help.	Tha caraid na chuideachadh.
You have to do both.	Feumaidh tu an dà chuid a dhèanamh.
No known side effects.	Chan eil fo-bhuaidhean sam bith aithnichte.
Which gives you more control over the experience.	Rud a bheir barrachd smachd dhut air an eòlas.
He threw up his hands.	Thilg e suas a làmhan.
I can't wait to find out what you look like.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faighinn a-mach cò ris a tha thu coltach.
I asked him why he had changed.	Dh'fhaighnich mi dha carson a dh'atharraich e.
The mistake is indeed profound.	Tha am mearachd gu dearbh domhainn.
Truth cannot be reversed.	Chan urrainnear fìrinn a bhith ann an sgrùdadh a thoirt air ais.
There was no sign of any money.	Cha robh sgeul air airgead sam bith.
She died of blood loss, obviously.	Chaochail i le call fala, gu follaiseach.
There was some trouble.	Bha beagan trioblaid ann.
If she had used it, she would have reached his office.	Nam biodh i air a chleachdadh, bhiodh i air an oifis aige a ruighinn.
You should give it a few minutes to reach the perfect temperature.	Bu chòir dhut beagan mhionaidean a thoirt dha gus an teòthachd foirfe a ruighinn.
I think there has to be a reasonable line here.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum loidhne reusanta a bhith ann an àite seo.
It was wrong to be afraid of those first men.	Bha i ceàrr a bhith fo eagal na ciad fhir sin.
Other than that, he is still a key figure.	A bharrachd air an sin, tha e fhathast na phrìomh neach.
She could hear nothing but the quiet breath.	Cha chluinneadh i dad ach an anail shàmhach.
But they also make their music look good, and sound good too.	Ach tha iad a’ toirt air a’ cheòl aca coimhead math, agus fuaim math cuideachd.
People are able to think and talk about the world around them.	Tha e comasach dha daoine smaoineachadh agus bruidhinn mun t-saoghal mun cuairt orra.
We didn't even ask for his price.	Cha do dh'fhaighnich sinn eadhon a phrìs dha.
The story may have been a cover, though.	Is dòcha gur e còmhdach a bh’ anns an sgeulachd, ge-tà.
You just have to get used to it.	Feumaidh tu dìreach fàs cleachdte ris.
That's her too.	Sin i cuideachd.
The tests are not in the good times or safe times.	Chan eil na deuchainnean anns na h-amannan math no amannan sàbhailte.
I have to think about the future.	Feumaidh mi smaoineachadh air an àm ri teachd.
He wondered how many more were ahead.	Bha e a’ faighneachd cia mheud a bharrachd a bha air thoiseach.
Everything else has to go.	Feumaidh a h-uile càil eile a dhol.
That brought it to this point, this woman.	Thug sin e chun na h-ìre seo, am boireannach seo.
He said it was a real war of power.	Thuirt e gur e cogadh cumhachd a th’ ann dha-rìribh.
And not just here.	Agus chan ann a-mhàin an seo.
Costs are high and growing fast.	Tha cosgaisean àrd agus a 'fàs gu luath.
She was very powerful by herself.	Bha i gu math cumhachdach leis fhèin.
Remember, she said she saw him killed.	Cuimhnich, thuirt i gum faca i e air a mharbhadh.
He may have thought of a call and changed his mind.	Is dòcha gu robh e air smaoineachadh air gairm agus air inntinn atharrachadh.
He met me and married me there.	Choinnich e mi agus phòs e mi an sin.
She refused and asked to leave.	Dhiùlt i agus dh'iarr i air falbh.
I pulled it out and let it go.	Tharraing mi a-mach e agus leig mi leis e.
She wanted this.	Bha i ag iarraidh seo.
I just thought it was funny.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gu robh e èibhinn.
It's going to hit.	Tha e dol a bhualadh.
That was the right decision.	B’ e co-dhùnadh ceart a bha seo.
My knees are burnt.	Tha mo ghlùinean air an losgadh.
People with long hair were denied food and service.	Chaidh biadh agus seirbheis a dhiùltadh do dhaoine le falt fada.
Then he trains you.	An uairsin bidh e gad thrèanadh.
I can't think of returning to this place.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air tilleadh chun àite seo.
The classes turned out to be very difficult.	Thionndaidh na clasaichean a-mach gu bhith gu math duilich.
I have to do with less.	Feumaidh mi dèanamh le nas lugha.
Off-road capability.	Comas far-rathaid.
Adult male controls were healthy.	Bha smachdan fireann inbheach fallain.
And it was not as if anyone else was doing anything with the character.	Agus cha robh e mar gum biodh duine sam bith eile a’ dèanamh dad leis a’ charactar.
No one spoke to each other anymore.	Cha do bhruidhinn duine ri chèile tuilleadh.
If you take out the boys, it works.	Ma tha thu a 'toirt a-mach na balaich, bidh e ag obair.
Our results so far have been negative so far.	Bha na toraidhean againn gu ruige seo àicheil gu ruige seo.
Over the head with the chair before leaving the ring.	Thairis air a 'cheann leis a' chathair mus fhàg thu an fhàinne.
All of these products are new.	Tha na stuthan seo uile ùr.
Different body, maybe another country.	Corp eadar-dhealaichte, is dòcha dùthaich eile.
I looked through it without seeing anything.	Sheall mi troimhe gun dad fhaicinn.
I think you like it too.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd i riut cuideachd.
So you are angry.	Mar sin tha thu feargach.
You can even tell them apart by their body language.	Faodaidh tu fiù 's innse dhaibh bho chèile le cànan a' bhodhaig aca.
Nine patients were included in this study.	Chaidh naoi euslaintich a ghabhail a-steach san sgrùdadh seo.
Set up a play station for the children.	Stèidhich stèisean-cluiche airson na cloinne.
We've been wondering why, so far.	Bha sinn a’ faighneachd carson, gu ruige seo.
For now, there were very few of them, one or two.	Airson a-nis, cha robh ann ach glè bheag dhiubh, fear no dhà.
The rules in our country have become unclear.	Tha na riaghailtean san dùthaich againn air fàs neo-shoilleir.
No one ever has to push me.	Chan fheum duine a-riamh mo phutadh.
It felt really good.	Bha e a’ faireachdainn fìor mhath.
Lots of great stuff.	Tòrr fìor mhath.
I wasn't sure about your usage issue, though.	Cha robh mi cinnteach mun chùis cleachdaidh agad, ge-tà.
But of course it's a bit difficult now.	Ach gu dearbh tha e caran duilich a-nis.
That's what they call them.	Sin an t-ainm a th' orra.
Or better yet, keep an eye on the entire season.	No nas fheàrr fhathast, cùm sùil air an t-seusan gu lèir.
Today it is different.	An-diugh tha e eadar-dhealaichte.
I do not know why you can not just live together.	Chan eil fhios agam carson nach urrainn dhut dìreach a bhith a 'fuireach còmhla.
Inside the ring a square hole is provided.	Taobh a-staigh an fhàinne tha toll ceàrnagach air a thoirt seachad.
Stocks in this part of the world are rising sharply.	Bidh stoc sa phàirt seo den t-saoghal ag èirigh gu mòr.
No one else is lying in it.	Cha luidh neach air bith eile innte.
You will not spend more than you have.	Cha bhith thu a’ cosg barrachd na tha agad.
I just wanted to die.	Bha mi dìreach airson bàsachadh.
Seven long months of silence.	Seachd mìosan fada de sàmhchair.
Maybe I was there too.	Is dòcha gu robh mi an uairsin cuideachd.
When it went out of the cells.	Nuair a chaidh e a-mach às na ceallan.
But it is not going to get any better.	Ach chan eil e gu bhith a’ fàs nas fheàrr.
His head turned under his arm.	Thionndaidh a cheann fo a làimh.
He then helped his little brother get clothes.	An uairsin chuidich e a bhràthair beag gus aodach fhaighinn.
And in many cases destroyed.	Agus ann an iomadh cùis a sgrios.
Hell look at her.	Ifrinn seall oirre.
Not sure where to start.	Cha robh mi cinnteach càite an tòisicheadh ​​​​mi.
I will text the address.	Cuiridh mi teacsa thugad an seòladh.
I really enjoyed my time there.	Chòrd an ùine agam ann gu mòr rium.
Things were going well, except.	Bha cùisean a’ dol gu math, ach a-mhàin.
I would not go near their stock for that reason.	Cha rachainn faisg air an stoc aca air an adhbhar sin.
Starting, as usual, with a picture.	A 'tòiseachadh, mar as àbhaist, le dealbh.
Starting a routine will get you excited.	Bheir tòiseachadh air gnàth-chleachdadh thu air bhioran.
Definitely a lot for me to think about.	Gu cinnteach tòrr dhomh smaoineachadh.
And we have hot lead.	Agus tha luaidhe theth againn.
Oh yes, she can.	O tha, faodaidh i.
Or at least be out of error.	No co-dhiù a bhith a-mach à mearachd.
You will always be pushed into your seat.	Bidh thu gu bràth air do phutadh a-steach don t-suidheachan agad.
I hope you die of cancer.	Tha mi an dòchas gum bàsaich thu le aillse.
This did a good job.	Rinn seo obair mhath.
Reading in context is what we call real life.	Is e leughadh ann an co-theacsa an rud ris an can sinn fìor bheatha.
Add a little water during the process if necessary.	Cuir beagan uisge a-steach tron ​​​​phròiseas ma tha sin riatanach.
It was the remains of a man.	B' e fuigheall duine a bh' ann.
They can be used for work or college or professional applications.	Faodaidh iad a chleachdadh airson obair no colaisde no tagraidhean proifeasanta.
Check this out here and there.	Thoir sùil air seo is seo is seo is seo a-mach.
Take time to cook with a family member or friend.	Gabh ùine airson còcaireachd le ball teaghlaich no caraid.
I expected good results.	Bha dùil agam ri toraidhean math.
Do not store or use near fire or heat sources.	Na stòraich no na cleachd faisg air teine ​​​​no stòran teas.
And the knowledge we provide is first.	Agus tha an t-eòlas a bheir sinn seachad an toiseach.
I'm glad you came.	Tha mi toilichte gun tàinig thu.
Wait until we get closer.	Fuirich gus am faigh sinn nas fhaisge.
He was left without a mission and without support.	Dh'fhàgadh e gun mhisean agus gun taic.
Now your half chicken is ready to go.	A-nis tha do leth cearc deiseil airson a dhol.
I go for months without reading the paper.	Bidh mi a’ falbh mìosan gun am pàipear a leughadh.
To take yourself, your nature, seriously.	Gus thu fhèin, do nàdar, a ghabhail gu dona.
Let them explain.	Leig leotha mìneachadh.
There is another.	Tha fear eile ann.
I'm not the one who needs to worry though.	Chan e mise an tè a tha feumach air an dragh ge-tà.
Which we will have.	A bhios againn.
This is to gently raise the temperature of the eggs.	Tha seo airson teòthachd nan uighean àrdachadh gu socair.
How can you not love her ?.	Ciamar nach urrainn dhut gaol a thoirt dhi?.
He would not push tonight.	Cha dèanadh e putadh a-nochd.
But you are not listening.	Ach chan eil thu ag èisteachd.
We are asked to speak the truth.	Thathas ag iarraidh oirnn an fhìrinn a bhruidhinn.
The reason is that the effective temperature is higher in the last analysis.	Is e an adhbhar gu bheil an teòthachd èifeachdach nas àirde anns an anailis mu dheireadh.
I was starting to worry about my cat.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ gabhail dragh mun chat agam fhìn.
He had the chance.	Bha an cothrom aige.
There is nothing to come.	Chan eil dad ri thighinn.
I do not know if that is the correct term.	Chan eil fhios agam an e sin an teirm cheart.
It had nothing to do with money and power.	Cha robh gnothach sam bith aige ri airgead agus cumhachd.
I have to make a decision.	Feumaidh mi co-dhùnadh a dhèanamh.
Well, you will be a judge.	Uill, bidh thu nad bhritheamh.
My own husband was very good to me.	Bha an duine agam fhìn fìor mhath dhomh.
Oh, but she just needed a little push.	O, ach cha robh feum aice ach beagan putadh.
Applications received after the specified deadline will not be considered.	Cha tèid beachdachadh air tagraidhean a gheibhear às deidh a’ cheann-latha ainmichte.
He's been hard on him and he's about to lose everything.	Tha e air a bhith cruaidh air agus tha e an impis a h-uile càil a chall.
No speed limit.	Gun chrìochan astair.
This side effect has not been previously described.	Cha deach an taobh-bhuaidh seo a mhìneachadh roimhe seo.
We are here for one thing.	Tha sinn an seo airson aon rud.
Don't make me angry.	Na cuir fearg orm.
I lost them a few years after your mother disappeared.	Chaill mi iad beagan bhliadhnaichean às deidh do mhàthair a dhol à sealladh.
Deep and easy.	Deep agus furasta.
She had no home, no family, no people.	Cha robh dachaigh aice, gun teaghlach, gun daoine.
Our experience tells us that freedom works.	Tha ar n-eòlas ag innse dhuinn gu bheil saorsa ag obair.
They were too big and hard.	Bha iad ro mhòr agus cruaidh.
Help one out.	Cuidich fear a-mach.
He spoke in words they did not understand.	Labhair e ann am briathran nach do thuig iad.
I just can't stand the thought of him being so ill.	Chan urrainn dhomh dìreach seasamh ris a’ bheachd gu bheil e cho tinn.
They had the whole town for themselves.	Bha am baile uile aca dhaibh fhèin.
I killed myself.	Mharbh mi mi fhìn às.
He looked at her hand again.	Thug e sùil air a làimh a-rithist.
I was making good money.	Bha mi a’ dèanamh airgead math.
Group objects by function.	Buidheann nithean a rèir gnìomh.
They were growing as a team.	Bha iad a’ fàs mar sgioba.
So we turned off the water.	Mar sin chuir sinn dheth an t-uisge.
Try the following test.	Feuch an deuchainn a leanas.
He picked up the pieces and put them back together.	Thog e na pìosan agus chuir e ri chèile a-rithist iad.
The last night of his life.	An oidhche mu dheireadh de bheatha aige.
Her voice remained calm.	Dh’fhan a guth socair fad na h-ùine.
Things around town.	Rudan timcheall a’ bhaile.
They make our house their home.	Bidh iad a’ dèanamh ar taigh na dhachaigh.
These songs, their stories, come from life.	Tha na h-òrain seo, na sgeulachdan aca, a’ tighinn bho bheatha.
He was very surprised.	Chuir e iongnadh mòr air.
I like that.	Is toil leam sin.
Then repeat what he said and gently correct it.	An uairsin, cuir a-rithist na thuirt e agus ceartaich e gu socair.
It must have been very dangerous.	Feumaidh gun robh e uabhasach cunnartach.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, is dòcha gur e latha math math a tha seo.
Like we said, they're both trying to look at what they're eating.	Mar a thuirt sinn, tha iad le chèile a 'feuchainn ri coimhead air na tha iad ag ithe.
Do nothing, for some days.	Na dèan dad, airson cuid de làithean.
But my mother died from it and my sister had it.	Ach chaochail mo mhàthair bhuaithe agus bha e aig mo phiuthar.
The higher the better.	Mar as àirde is ann as fheàrr.
This did not look good.	Cha robh seo a’ coimhead ro mhath.
They thought she was responsible for this.	Bha iad a’ smaoineachadh gur i an urra airson seo.
We will now get a good description of the boy.	Gheibh sinn a nis cunntas math air a' ghille.
But it took me three years to forget it.	Ach thug e trì bliadhna dhomh a dhìochuimhneachadh.
With some luck, we'll see the site.	Le beagan fortan, chì sinn an làrach.
To wear a shirt.	Airson lèine a chaitheamh.
It does not copy.	Chan eil e a’ dèanamh leth-bhreac dheth.
Just how she enjoyed it.	Dìreach mar a chòrd e rithe.
To read the report click here.	Gus an aithisg a leughadh cliog an seo.
I had never been beaten before, except in play.	Cha robh mi a-riamh air mo bhualadh roimhe, ach a-mhàin ann an cluich.
Outside the place was obvious.	A-muigh bha an t-àite follaiseach.
The only word she could come up with.	An aon fhacal a b’ urrainn i tighinn suas.
We are excited for the future !!.	Tha sinn air bhioran airson na tha ri thighinn!!.
And they accept them.	Agus tha iad a 'gabhail riutha.
Each of them has a purpose.	Tha adhbhar aig gach fear dhiubh.
Every word was a big effort for him.	Bha a h-uile facal na oidhirp mhòr dha.
Some years we did not get any rain, some we got too much.	Beagan bhliadhnaichean cha d’ fhuair sinn uisge sam bith, cuid eile fhuair sinn cus.
We need to consider two issues.	Feumaidh sinn beachdachadh air dà chùis.
I'm going home tomorrow and sort it out.	Tha mi a’ dol a dhol dhachaigh a-màireach agus a rèiteach.
I'm gone for now but let me add this little piece.	Tha mi air falbh airson a-nis ach leig dhomh am pìos beag seo a chuir ris.
Looking forward to hearing from you.	A’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat.
We listen carefully to what you have to say.	Bidh sinn ag èisteachd gu faiceallach ris na tha agad ri ràdh.
Horses had their own language.	Bha an cànan aca fhèin aig each.
I love everyone at home.	Tha gaol agam air a h-uile duine aig an taigh.
But that is only the beginning.	Ach chan eil an sin ach toiseach.
Original works well.	Obraichean tùsail gu math.
I can't handle too much art at once.	Chan urrainn dhomh cus ealain a làimhseachadh aig an aon àm.
He did nothing to be intimidated.	Cha do rinn e dad airson a bhith fo eagal.
This test is difficult to perform.	Tha an deuchainn seo duilich a choileanadh.
You really do heal when you are at home.	Bidh thu a’ dèanamh do fhìor shlànachadh nuair a tha thu aig an taigh.
Because he did not.	A chionn nach do rinn e.
Probably the next one on the list.	Is dòcha gur e an ath fhear air an liosta.
I have a job for you.	Tha obair agam dhut.
It's like a pretty good card, really.	Tha e coltach ri cairt meadhanach math, dha-rìribh.
The couple had a good relationship.	Bha deagh cheangal aig a’ chàraid.
He barely had time for us anyway.	Is gann gun robh ùine aige dhuinn co-dhiù.
I can't think of that now.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air sin a-nis.
As a result, different types of memory devices have been introduced.	Mar thoradh air an sin, chaidh diofar sheòrsaichean innealan cuimhne a thoirt a-steach.
She does not have to lie down.	Chan fheum i laighe sìos.
All parts of it.	A h-uile pàirt dheth.
When we arrived we were able to get in without any hassle.	Nuair a ràinig sinn b’ urrainn dhuinn faighinn a-steach gun duilgheadas sam bith.
This work goes far beyond the aims of this paper.	Tha an obair seo a’ dol fada seachad air amasan a’ phàipear seo.
The fathers have come, but he has not.	Tha na h-athraichean air tighinn, ach chan ann aige-san.
They hurt you.	Tha iad air do ghoirteachadh.
The place in the back is the teacher field.	Is e an t-àite sa chùl an raon tidsear.
This is sometimes true.	Tha seo uaireannan fìor.
So you have a choice to make.	Mar sin tha roghainn agad ri dhèanamh.
The next house was being built.	Bha an ath thaigh ga thogail.
He had nothing to say.	Cha robh dad aige ri ràdh.
I have not made any progress.	Chan eil mi air adhartas sam bith a dhèanamh.
But it is.	Ach is e rud a th’ ann.
I went up.	Chaidh mi suas.
And doing it.	Agus ga dhèanamh.
Here, we examined the following questions.	An seo, rinn sinn sgrùdadh air na ceistean a leanas.
In other words, we need to know the reasons for our actions.	Ann am faclan eile, feumaidh fios a bhith againn air na h-adhbharan airson ar gnìomhan.
I've been walking for a long time.	Tha mi air a bhith a’ coiseachd airson ùine mhòr.
He wanted me to bring it to him.	Bha e ag iarraidh orm a thoirt thuige.
A dog would know.	Bhiodh fios aig cù.
We can handle that.	Is urrainn dhuinn sin a làimhseachadh.
Hit the spot and then get out quickly.	Buail air an àite agus an uairsin faigh a-mach gu sgiobalta.
There was pain.	Bha pian ann an sin.
And I decided to go ahead and just throw them in too.	Agus cho-dhùin mi a dhol air adhart agus dìreach an tilgeadh a-steach cuideachd.
I have sometimes fallen in love with one woman while I think of another.	Tha mi uaireannan air gaol a dhèanamh do aon bhoireannach fhad ‘s a tha mi a’ smaoineachadh air tè eile.
But no one has killed anyone yet.	Ach chan eil duine air duine a mharbhadh fhathast.
They are clearly in error.	Tha iad ann am mearachd shoilleir.
The truth is, it can be very helpful.	Is e an fhìrinn, faodaidh e a bhith gu math cuideachail.
You're all going back to your places.	Bidh sibh uile a’ dol air ais dha na h-àiteachan agaibh.
One closer to home this time.	Fear a tha nas fhaisge air an taigh an turas seo.
The value that happens more often.	An luach a tha a 'tachairt nas trice.
Overall, young people showed lower confidence.	Uile gu lèir, bha daoine òga a’ nochdadh earbsa nas ìsle.
Yes, it was busy.	Seadh, bha e trang.
There is only this.	Chan eil ann ach seo.
Anyone can make a mistake.	Faodaidh duine sam bith mearachd a dhèanamh.
Some of us might not.	Is dòcha nach biodh cuid againn.
So we had to fight a little bit.	Mar sin dh'fheumadh sinn sabaid beagan.
Just look at yourself.	Dìreach thoir sùil ort fhèin.
I turned out to be right.	Thionndaidh mi a-mach gu robh mi ceart.
It will not be used for any other purpose.	Cha tèid a chleachdadh airson adhbhar sam bith eile.
But we are as we are.	Ach tha sinn mar a tha sinn.
I think that was it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bh’ ann.
But he seems to be wrong.	Ach tha e coltach gu bheil e ceàrr.
That seems high.	Tha sin coltach àrd.
It was too close to the house, too empty.	Bha e ro fhaisg air an tigh, ro fhalamh.
I have not changed the name of the image.	Chan eil mi air ainm an ìomhaigh atharrachadh.
Let's go back to the others.	Rachamaid air ais chun an fheadhainn eile.
I listen to it.	Bidh mi ag èisteachd ris.
But everyone was different.	Ach bha gach fear eadar-dhealaichte.
One section of a ship sailed away and they were both on it.	Dh’fhalbhadh aon earrann de shoitheach agus bha iad le chèile air.
However, we now know that one is not enough.	Ach, tha fios againn a-nis nach eil fear gu leòr.
I'm not crazy.	Chan eil mi craicte.
Something very sad had happened to his family.	Bha rudeigin gu math brònach air tachairt dha theaghlach.
Safety in numbers a.	Sàbhailteachd ann an àireamhan a.
If he had a weapon, it was gone.	Ma bha armachd aige, cha robh sgeul air.
They wanted to be something they were not.	Bha iad ag iarraidh a bhith rudeigin nach robh iad.
Not much was happening.	Cha robh mòran a’ tachairt.
This is because the above research and development has been done.	Tha seo air sgàth gun deach an rannsachadh agus an leasachadh gu h-àrd a dhèanamh.
Your house is so far away.	Tha do thaigh cho fada air falbh.
Furthermore, random effects models were used.	Rud eile, chaidh modalan buaidhean air thuaiream a chleachdadh.
Nothing.	Chan eil dad.
He has a heart and there is no one better.	Tha cridhe aige 's cha 'n 'eil neach ann ni 's fearr.
That's how we save the race.	Sin mar a shàbhaileas sinn an rèis.
The factors are unique.	Tha na factaran gun samhail.
You have made a bad turn for us.	Tha thu air droch thionndadh a dhèanamh dhuinn.
We don't know her original name, or even if she had one.	Chan eil fios againn air a h-ainm tùsail, no eadhon ged a bha fear aice.
He does not remember it.	Chan eil cuimhne aige air.
You want to do it over and over again.	Tha thu airson a dhèanamh a-rithist is a-rithist.
He has remained very consistent, very progressive.	Tha e air fuireach gu math cunbhalach, glè adhartach.
It should be included.	Bu chòir a thoirt a-steach.
It started this way.	Thòisich e air an taobh seo.
So we are absolutely amazed and, of course, very happy.	Mar sin tha sinn air leth iongantach agus, gu dearbh, glè thoilichte.
The camera said, locked card.	Thuirt an camara, cairt glaiste.
The culture has to change from top to bottom.	Feumaidh an cultar atharrachadh bho mhullach gu bonn.
Act like a man.	Dèan mar dhuine.
The woman was killed while we were there.	Chaidh am boireannach a mharbhadh fhad 'sa bha sinn.
He was first in line.	Bha e an toiseach san loidhne.
And pain didn’t matter.	Agus cha robh pian gu diofar.
For download more than you file.	Airson luchdachadh sìos nas motha na tha thu faidhle.
And don't even ask what exactly is going to happen.	Agus eadhon na faighnich dè dìreach a tha dol a thachairt.
My mother's brother.	Bràthair mo mhàthair.
He pushed the baby away from him.	Phut e an leanabh air falbh bhuaithe.
But he is literally under the gun.	Ach tha e gu litireil fon ghunna.
But then she broke it down for me, and hard.	Ach an sin bhris i sios air mo shon e, agus cruaidh.
But if you have made a mistake.	Ach ma tha thu air mearachd a dhèanamh.
You can read the letter here.	Faodaidh tu an litir a leughadh an seo.
However, the plan so far has been slow to develop.	Ach, tha am plana gu ruige seo air a bhith slaodach ri leasachadh.
First fix it.	An toiseach cuir air dòigh e.
I'm not going anywhere now.	Chan eil mi a’ dol a dh’àite sam bith a-nis.
I did not come here to speak, but to hear you speak.	Cha tàinig mi an seo airson bruidhinn, ach airson èisteachd riut a’ bruidhinn.
There was no loss, but no relief either.	Cha robh call sam bith ann, ach cha robh faochadh ann nas motha.
Add the oil and salt and mix.	Cuir ris an ola agus an salann agus measgachadh.
Like a normal girl.	Coltach ri nighean àbhaisteach.
This could go on for hours.	Dh’ fhaodadh seo a dhol air adhart airson uairean fhathast.
So it was weird.	Mar sin bha e neònach.
But you know what people are saying.	Ach tha fios agad dè tha daoine ag ràdh.
Just a theory.	Dìreach teòiridh.
Yes, she loved it.	Seadh, bha gaol aice air.
It is a property of business logic.	Tha e na sheilbh de loidsig gnìomhachais.
These people want nothing from him.	Chan eil na daoine sin ag iarraidh dad bhuaithe.
Sometimes my dad uses harsh words.	Uaireannan, bidh m’ athair a’ cleachdadh faclan cruaidh.
Whenever possible it is best to use your own photos.	Nuair as urrainnear, tha e nas fheàrr na dealbhan fìor agad fhèin a chleachdadh.
When you exercise, you sweat.	Nuair a nì thu eacarsaich bidh thu a’ fallas.
I just want to get in touch with you.	Tha mi dìreach airson fios a chuir thugad.
And if you see your behavior, there is hope for change.	Agus ma chì thu do ghiùlan, tha dòchas ann airson atharrachadh.
Obviously, this is not effective.	Gu follaiseach, chan eil seo èifeachdach.
She was now in perfect darkness.	Bha i nis ann an dorchadas foirfe.
Day after tomorrow.	Latha às dèidh a-màireach.
Very few cases can be treated.	Is e glè bheag de chùisean a thig gu làimhseachadh.
That's the difference in the series.	Sin an diofar anns an t-sreath.
And that's only half the problem.	Agus chan eil sin ach leth na trioblaid.
I made everything worse.	Rinn mi a h-uile càil nas miosa.
More than happy indeed.	Nas motha na toilichte gu dearbh.
It was made for the day.	Chaidh a dhèanamh airson an latha.
Oh, so good.	O, cho math.
This city was a real place.	Bha am baile seo na fhìor àite.
Then we will be left alone.	An uairsin bidh sinn air ar fàgail a-mhàin leinn fhìn.
Once upon a time.	Aon uair.
Burn everything away.	Loisg a h-uile càil air falbh.
Well, at least three of us.	Uill, co-dhiù gu triùir againn.
Don't get into that game.	Na gabh a-steach don gheama sin.
We know how that turned out.	Tha fios againn mar a thionndaidh sin a-mach.
You have a cat.	Tha cat agad.
That's the hard part.	Sin am pàirt cruaidh.
There is little push to do it.	Chan eil putadh beag gu bhith ga dhèanamh.
They were very big dogs.	’S e coin glè mhòr a bh’ annta.
I have a lot of very important work in the morning.	Tha tòrr obair glè chudromach agam sa mhadainn.
There are some interesting things going on here.	Tha cuid de rudan inntinneach a’ dol air adhart an seo.
This is the first time people have heard me.	Seo a’ chiad uair a bhios daoine gam chluinntinn.
People still want to do something.	Tha daoine fhathast ag iarraidh rudeigin a dhèanamh.
You can't get much better than that.	Chan fhaigh thu mòran nas fheàrr na sin.
Guess where your stories are.	Saoil càit a bheil na sgeulachdan agad.
Therefore, black data is not limited to a single data set.	Mar sin, chan eil dàta dubh air a chuingealachadh ri aon sheata dàta.
It was true.	Bha e fìor.
In you go.	A-steach thèid thu.
Others left the country to wait for the storm.	Dh'fhàg cuid eile an dùthaich airson feitheamh ris an stoirm.
A little rest.	Beagan fois.
Sounds very difficult to deal with.	Fuaimean gu math duilich dèiligeadh ris.
He is still in the hospital room.	Tha e fhathast ann an seòmar an ospadail.
It was the step of a tired man.	B' e ceum duine sgìth a bh' ann.
The back of that man.	Cùl an fhir sin.
He paused for a moment.	Stad e fhathast airson mionaid.
He could put half a foot on what he was thinking.	B’ urrainn dha leth gach cas a chuir air na bha e a’ smaoineachadh.
They were red and white.	Bha dearg is geal orra.
We do not fully understand that.	Chan eil sinn a 'tuigsinn sin gu deireadh.
She knew up and down.	Bha fios aice suas is sìos.
That feels better.	Tha sin a’ faireachdainn nas fheàrr.
He did not know the ship very well.	Cha robh e glè eòlach air an t-soitheach.
I did not know that it was not in my best interests.	Cha robh fios agam nach robh e gu mo leas math gu leòr.
Well, this is not a cause but a victory.	Uill, chan e adhbhar a tha seo ach buaidh.
He would not make such a mistake.	Cha dèanadh e mearachd mar sin.
We are not looking to wait for the context.	Chan eil sinn a’ coimhead ri feitheamh air a’ cho-theacsa.
Or until they had no water.	No gus nach robh uisge aca.
Our boys went on and came back with lots of happy stories.	Chaidh na balaich againn air adhart agus thàinig iad air ais le tòrr sgeulachdan toilichte.
It is quiet and beautiful.	Tha e sàmhach agus brèagha.
This building still stands.	Tha an togalach seo ann fhathast.
Now and then, what exactly is this.	An-dràsta is a-nis, dè dha-rìribh a tha an seo.
It was too late for me.	Bha e ro fhadalach dhomh.
I and my family really enjoyed it.	Chòrd e rium fhèin agus mo theaghlach gu mòr.
Or you may be angry with your father.	No is dòcha gu bheil thu feargach le d’ athair.
Two were in critical condition and five were stable.	Bha dithis ann an staid èiginneach agus còignear seasmhach.
There is still a lot of room for error.	Tha tòrr rùm ann fhathast airson mearachd.
And gone.	Agus dh'fhalbh.
Yes.	Seadh.
And it would have cost us so little to maintain order.	Agus bhiodh e air cho beag a chosg dhuinn òrdugh a chumail.
When they got a bullet, we got a bullet at.	Nuair a fhuair iad peilear, fhuair sinn peilear aig.
If they make a mistake and get nothing, it is bad for them.	Ma nì iad mearachd agus nach fhaigh iad dad, tha e dona dhaibh.
However, in many ways they have become even more important.	Ach, ann an iomadh dòigh tha iad air fàs eadhon nas cudromaiche.
He tried to breathe more slowly, but could not.	Dh'fheuch e ri anail a dhèanamh nas slaodaiche, ach cha b' urrainn dha.
He never called the numbers, he never wanted to see those men again.	Cha do ghairm e a-riamh na h-àireamhan, cha robh e airson na fir sin fhaicinn a-rithist.
It should not take you more than a few minutes.	Cha bu chòir dha a thoirt dhut nas fhaide na beagan mhionaidean.
Not too much.	Chan eil cus.
It was hard work.	B’ e obair chruaidh a bh’ ann.
She had it.	Bha e aice.
Everyone thought that was a really nice sight, except me.	Bha a h-uile duine den bheachd gu robh an sealladh sin gu math snog, ach mise.
He stood and looked around.	Sheas e agus choimhead e mun cuairt.
A couple.	Càraid.
Wrong wrong wrong.	Ceàrr ceàrr ceàrr.
A very common story went again.	Chaidh sgeulachd gu math cumanta a-rithist.
Making patterns is not just fun.	Chan eil e dìreach inntinneach a bhith a’ dèanamh phàtranan.
For your application.	Airson an tagradh agad.
Oh don't worry.	O na gabh dragh.
It's called night.	Canar oidhche ris.
They were tall, thin, with short brown hair.	Bha iad àrd, tana, le falt goirid donn.
Needless to say, he was tired.	Gun fheum a bhith a’ coimhead, bha e sgìth.
That's how they control us.	Sin mar a tha smachd aca oirnn.
That what we have done has made a difference.	Gu bheil na rudan a rinn sinn air diofar a dhèanamh.
But we are getting close.	Ach tha sinn a 'tighinn faisg.
I thought memories were important.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh cuimhneachain cudromach.
Your hope is that their audience is going to be your audience.	Is e do dhòchas gum bi an luchd-èisteachd aca gu bhith nan luchd-èisteachd agad.
No one had come in with him.	Cha robh duine air tighinn a-steach còmhla ris.
You have reasons for your anger and they are real.	Tha adhbharan agad airson do chorruich agus tha iad fìor.
But then again it surprised me.	Ach a-rithist chuir e iongnadh orm.
I make it impossible for them to hurt me again.	Tha mi ga dhèanamh eu-comasach dhaibh mo ghortachadh a-rithist.
We read a lot of books written about them.	Leugh sinn mòran leabhraichean sgrìobhte mun deidhinn.
He hadn’t taken any weapons with him anyway.	Cha robh e air armachd sam bith a thoirt leis co-dhiù.
You can ask your parents to tell you more.	Faodaidh tu iarraidh air do phàrantan barrachd innse dhut.
It doesn't matter if you die.	Cha bhi e gu diofar oir bidh thu marbh.
He had ordered another, because it was good.	Bha e air fear eile òrdachadh, oir bha e math.
They have had their time.	Tha an ùine aca air a bhith aca.
However, they were dead.	Ach, bha iad marbh.
I took a step towards her.	Ghabh mi ceum a dh’ionnsaigh i.
Chrath i.	Chrath i.
Players start with several cards first.	Tòisichidh cluicheadairean le grunn chairtean an toiseach.
Maybe why not answer those letters.	Is dòcha carson nach freagair thu na litrichean sin.
They have so many questions and answers.	Tha uimhir de cheistean aca agus freagairtean.
It is usually done by setting a hidden form range.	Mar as trice bidh e air a dhèanamh le bhith a 'suidheachadh raon cruth falaichte.
As he did not want to say.	Mar nach robh e airson a ràdh.
Love can go anywhere.	Faodaidh gaol a dhol a dh'àite sam bith.
So we knew when they were receiving letters.	Mar sin bha fios againn cuin a bha iad a’ gabhail litrichean.
This stage is thought to last a few hundred thousand years.	Thathas den bheachd gum mair an ìre seo beagan cheudan mìle bliadhna.
He completed two years of college.	Chrìochnaich e dà bhliadhna de cholaiste.
One day the police may come up.	Aon latha is dòcha gun tig na poileis suas.
It holds its value.	Tha e a 'cumail a luach.
I was just myself again.	Bha mi dìreach mi-fhìn a-rithist.
He did not show up.	Cha do nochd e.
He wants to be here at home with his mother.	Tha e airson a bhith an seo na dhachaigh còmhla ri a mhàthair.
She could hardly breathe.	Is gann gun gabhadh i anail.
They are very interested in the things of nature.	Tha ùidh mhòr aca ann an nithean nàdair.
So even that is a good thing.	Mar sin tha eadhon sin na rud math.
But many of these products have been out of print.	Ach tha mòran de na stuthan sin air a bhith a-mach à clò.
White or light yellow to red.	Geal no aotrom buidhe gu dearg.
His performance stayed with me for weeks.	Dh’ fhuirich an coileanadh aige còmhla rium airson seachdainean.
But there is almost nothing we can do.	Ach cha mhòr nach eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh.
But not now, not like this.	Ach chan ann a-nis, chan ann mar seo.
The link to my app is below.	Tha an ceangal chun app agam gu h-ìosal.
I am just happy to say that your definition has been accepted.	Tha mi toilichte a ràdh gun deach gabhail ris a’ mhìneachadh agad.
Well, except one.	Uill, ach a-mhàin aon.
I have little recollection of the building.	Chan eil mòran cuimhne agam air an togalach.
But that was never the case.	Ach cha b' ann mar sin a bha e riamh.
But she knew how the magic worked.	Ach bha fios aice mar a bha an draoidheachd ag obair.
Now this one is one of my best friends.	A-nis tha am fear seo mar aon de na caraidean as fheàrr agam.
Nothing had changed.	Cha robh aon rud air atharrachadh.
And there are ways to accomplish this.	Agus tha dòighean ann a choileanas seo.
Such devices allow users to access e-mail in a mobile environment.	Bidh innealan mar seo a’ toirt cothrom do luchd-cleachdaidh air post-d ann an àrainneachd gluasadach.
You have to let it go.	Feumaidh tu a leigeil air falbh.
Add the wine and boil to reduce the volume by half.	Cuir am fìon a-steach agus goil gus an ìre a lùghdachadh le leth.
He came very close to you.	Thàinig e gu math faisg ort.
All very helpful and friendly.	Uile gu math cuideachail agus càirdeil.
Do not remove the skin from chicken.	Na toir air falbh an craiceann bho chicken.
Good finish on that one.	Deagh chrìochnachadh air an fhear sin.
Someone took my hand and opened his fingers.	Mar a ghabh cuideigin thairis mo làmh agus dh’ fhosgail e na corragan.
It goes from a growth model to a flow model.	Tha e a 'dol bho mhodail fàis gu modail sruth.
I posted another picture in there from today.	Chuir mi dealbh eile a-staigh an sin bhon latha an-diugh.
We can still enjoy it.	Faodaidh sinn fhathast a mhealtainn.
Or, you know, very early.	No, tha fios agad, gu math tràth.
She still could not accept herself.	Cha b’ urrainn dhi fhathast gabhail ris fhèin.
I was completely ill.	Bha mi gu tur tinn.
I like this one a lot better.	Is toil leam am fear seo tòrr nas fheàrr.
You have to believe me about that.	Feumaidh tu mo chreidsinn mu dheidhinn sin.
There was music but they did not listen to the music.	Bha ceòl ann ach cha robh iad ag èisteachd ris a' cheòl.
There is so much pain in the world.	Tha uiread de phian air an t-saoghal.
Not just yet.	Chan ann dìreach fhathast.
Think, if you can.	Smaoinich, mas urrainn dhut.
But you have had your share ever since.	Ach tha do chuid air a bhith agad bhon uair sin.
Law and order break down.	Bidh lagh agus òrdugh a 'briseadh sìos.
The train never changed course.	Cha do dh'atharraich an trèana cùrsa a-riamh.
I think we are looking into the safety gap too soon.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ coimhead air a’ bhealaich sàbhailteachd ro thràth.
It was pitch black everywhere.	Bha e dubh dorcha anns gach àite.
A man will drink water.	Gabhaidh fear deoch uisge.
Imagine how clever it is, really.	Smaoinich cho glic sa tha e, dha-rìribh.
The items included in the developed model were consistent with the literature.	Bha na nithean a chaidh a ghabhail a-steach sa mhodail leasaichte co-chòrdail ris an litreachas.
I think we still have some good science.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil beagan saidheans math againn fhathast.
It is unclear what 'joined' means.	Chan eil e soilleir dè tha ‘joined’ a’ ciallachadh.
I wrote the manuscript with comments from the other authors.	Sgrìobh mi an làmh-sgrìobhainn le beachdan bho na h-ùghdaran eile.
If it is built, the record has not been executed.	Ma thèid a thogail, cha deach an clàr a thoirt gu buil.
Be careful with that.	Bi faiceallach le sin.
I don't see it.	Chan eil mi ga fhaicinn.
It is for the community.	Tha e airson na coimhearsnachd.
Other factors may have played a greater role.	Is dòcha gu robh àite nas motha aig factaran eile.
I like people to be over.	Is toil leam daoine a bhith thairis.
Sometimes they lie together.	Uaireannan bidh iad a 'laighe ri chèile.
And it turned out that was right.	Agus thionndaidh e a-mach gu robh sin ceart.
And because some of his work is much better than he knew.	Agus leis gu bheil cuid den obair aige tòrr nas fheàrr na bha fios aige.
He did not sleep walking through.	Cha do chaidil e coiseachd troimhe.
He was in town an hour and a half away.	Bha e ann am baile uair gu leth air falbh.
I don't like to talk about it at all.	Cha toil leam a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn idir.
In fact, he hated to talk about anything very personal.	Gu dearbh, bha gràin aige air bruidhinn mu rud sam bith a bha fìor phearsanta.
I hope that he will consider that evidence as we go along.	Tha mi an dòchas gum beachdaich e air an fhianais sin mar a thèid sinn air adhart.
Sometimes you have to lose to value this.	Aig amannan feumaidh tu call gus luach a chuir air seo.
Moreover, such systems do not respond to changing realities.	A bharrachd air an sin, chan eil siostaman mar sin a’ freagairt ri fìrinnean a tha ag atharrachadh.
None of them wanted this kind of attention.	Cha robh gin dhiubh ag iarraidh an seòrsa aire seo.
So far, that seems to be working.	Gu ruige seo, tha e coltach gu bheil a h-uile càil ag obair.
Under field conditions.	Fo chumhachan achaidh.
Her favorite book, the places she would go often.	An leabhar as fheàrr leatha, na h-àiteachan a rachadh i gu tric.
It got warm in the room.	Dh'fhàs e blàth anns an rùm.
We do not agree.	Chan eil sinn ag aontachadh.
He is in pain.	Tha e ann am pian.
It just plays with whatever is available.	Bidh e dìreach a’ cluich le rud sam bith a tha ri fhaighinn.
Aon cus.	Aon cus.
But a cat is not a human.	Ach chan e duine a th’ ann an cat.
The thing on the wall.	An rud air a’ bhalla.
He was waiting.	Bhiodh e a’ feitheamh.
Nothing big.	Chan eil dad mòr ann.
Will want to leave.	Bidh ag iarraidh falbh.
I can't help but feel what other people are feeling.	Chan urrainn dhomh cuideachadh ach faireachdainn na tha daoine eile a’ faireachdainn.
There was not enough food or facilities for the people inside.	Cha robh biadh no goireasan gu leòr ann dha na daoine a-staigh.
You look great when you're done.	Bidh thu a’ coimhead math nuair a bhios tu deiseil.
There is no need to limit the theory in this way, however.	Chan eil feum air an teòiridh a chuingealachadh san dòigh seo, ge-tà.
At this point, he walked across the room.	Aig an àm seo, choisich e tarsainn an t-seòmair.
Run off.	Ruith dheth.
However, let him go.	Ge-tà, leig leis falbh.
My love for my father felt little compared to my mother's.	Bha mo ghaol dha m’ athair a’ faireachdainn beag an taca ri gaol mo mhàthar.
And of course they love every minute of it.	Agus gu dearbh tha iad dèidheil air a h-uile mionaid dheth.
Running into doors, walls.	A’ ruith a-steach do dhorsan, ballachan.
I think you missed my point.	Tha mi a’ creidsinn gun do chaill thu mo phuing.
Their content was expressed in dry weight.	Bha an susbaint aca air a nochdadh ann an cuideam tioram.
It's not quite right.	Chan eil e buileach ceart.
We think none of that shows up.	Tha sinn a’ smaoineachadh nach eil gin dhiubh sin a’ nochdadh.
Life had taught him that.	Bha beatha air sin a theagasg dha.
And the last group will be first.	Agus bithidh an dream mu dheireadh air thoiseach.
As a result, high engine performance is obtained.	Mar thoradh air an sin, gheibhear coileanadh einnsean àrd.
It was the music that put me up.	'S e 'n ceol a chuir suas rium.
The house collapses around you.	Bidh an taigh a 'tuiteam sìos mu do dheidhinn.
It was built much later.	Chaidh a thogail mòran nas fhaide air adhart.
Of course, you know better than that.	Gu dearbh, tha fios agad nas fheàrr na sin.
I am a man and I should think more about my wife in the future.	Is e duine a th’ annam agus bu chòir dhomh a bhith a’ smaoineachadh barrachd mu mo bhean san àm ri teachd.
For one, you get ready-made stuff.	Airson aon, gheibh thu stuth deiseil.
I’m in a panic, of course.	Tha mi ann an clisgeadh, gu dearbh.
I asked them to keep it because it was government land.	Dh’ iarr mi orra a chumail leis gur e fearann ​​an riaghaltais a bh’ ann.
He knows the instructions.	Tha fios aige air an stiùireadh.
She was getting out of her way.	Bha i a’ faighinn a-mach às a rathad.
That’s because it’s far from ready.	Tha sin air sgàth gu bheil e fada bho bhith deiseil.
Yes, he was married.	Seadh, bha e pòsta.
Your wife is gone.	Tha do bhean air falbh.
Maybe he was just sick of me.	Is dòcha gu robh e dìreach tinn leam.
The fish would do very well.	Dhèanadh an t-iasg glè mhath.
The results represent two independent experiments.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
Others make you laugh and laugh.	Bidh cuid eile a 'toirt ort gàire agus gàire a dhèanamh.
Their role is more sustainable.	Tha an dreuchd aca nas seasmhaiche.
It is from that judgment that an appeal should be made.	Is ann bhon bhreithneachadh sin a bu chòir ath-thagradh a bhith air a dhèanamh.
This challenge is not about you.	Chan ann mu dheidhinn a tha an dùbhlan seo.
They love our team.	Tha iad dèidheil air an sgioba againn.
You should do it now, of course.	Bu chòir dhut a dhèanamh a-nis, gu dearbh.
In the display of his head.	Ann an taisbeanadh a cheann.
I came to believe that the rules did not apply to me.	Thàinig mi a chreidsinn nach robh na riaghailtean a’ buntainn rium.
The food is so good.	Tha am biadh cho math.
His success was never in his head.	Cha deach a shoirbheachas a-riamh na cheann.
This movie has nothing to do with me, or my song.	Chan eil gnothach sam bith aig an fhilm seo riumsa, no ris an òran agam.
It is normal for those who are afraid to stand up for themselves.	Tha e àbhaisteach dhaibhsan air a bheil eagal seasamh suas dhaibh fhèin.
Such a device is described below.	Tha an leithid de inneal air a mhìneachadh gu h-ìosal.
We hope to address this later.	Tha sinn an dòchas dèiligeadh ri seo nas fhaide air adhart.
I will support you.	Bheir mi taic dhut.
People had done that too.	Bha daoine air sin a dhèanamh cuideachd.
And it was weird.	Agus bha e neònach.
We know that feeling of being right there.	Tha fios againn gu bheil am faireachdainn sin ann a bhith ceart an sin.
And the people who love to read crime books.	Agus na daoine a tha dèidheil air leabhraichean eucoir a leughadh.
I saw the condition of his body.	Chunnaic mi staid a chuirp.
The third turn.	An treas cas.
He went on the big track tonight.	Chaidh e air an t-slighe gu mòr a-nochd.
Just for urgent conversations.	Dìreach airson còmhraidhean èiginneach.
Okay, we shouldn’t have let them down.	Ceart gu leòr, cha bu chòir dhuinn a bhith air an leigeil a-steach.
We were rich.	Bha sinn beairteach.
But it won't matter.	Ach cha bhi e gu diofar.
It's growing on me.	Tha e a’ fàs orm.
Even if the fear has not prevailed, it is just there.	Fiù mura h-eil an t-eagal air faighinn, tha e dìreach ann.
He ran, and his father met him at the door.	Ruith e, 's choinnich 'athair e aig an dorus.
No it didn't work.	Chan eil cha robh e ag obair.
But it's cool.	Ach tha e fionnar.
We will consider them.	Beachdaichidh sinn orra.
Art is just like that.	Tha ealain dìreach mar sin.
I like to work and get paid.	Is toil leam a bhith ag obair agus a’ faighinn pàigheadh.
So they are still very young.	Mar sin tha iad fhathast gu math òg.
They say it turned out well.	Tha iad ag ràdh gun do thionndaidh e a-mach gu math.
I don't care.	Chan eil dragh agam.
We are not ready for that yet.	Chan eil sinn deiseil airson sin fhathast.
I am sorry for everything.	Tha mi duilich airson a h-uile rud.
It's just a new move.	Chan eil ann ach gluasad ùr.
You can build with a similar player.	Faodaidh tu togail le cluicheadair coltach ris.
It was my life.	B’ e mo bheatha fhìn a bh’ ann.
That is not going to help.	Chan eil sin a’ dol a chuideachadh.
They are not very bad at all.	Chan eil iad gu math dona idir.
This was actually too easy.	Bha seo dha-rìribh ro fhurasta.
Your pleasure is my desire.	'S e do thlachd mo mhiann.
Their marriage gave no children.	Cha tug am pòsadh aca clann sam bith.
I have to tell her.	Feumaidh mi innse dhi.
I really think he expected it.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh dùil aige ris.
It didn't matter to me.	Cha robh e gu diofar dhòmhsa.
I signed my own report cards.	Chuir mi ainm ris na cairtean aithris agam fhìn.
Can you suggest some information material.	An urrainn dhut beagan stuth fiosrachaidh a mholadh.
Much longer.	Gu math nas fhaide.
My house is your house as they say.	Is e an taigh agamsa an taigh agad mar a chanas iad.
That is hard work.	Is e obair chruaidh a tha sin.
This one was not going anywhere.	Cha robh am fear seo a’ dol a dh’àite sam bith.
And money helps.	Agus tha airgead a’ cuideachadh sin.
We are not talking about a small town, at least.	Chan eil sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn baile beag, co-dhiù.
These methods, however, are not free of restrictions.	Chan eil na dòighean sin, ge-tà, saor bho chuingealachaidhean.
For some reason, she looked different to me.	Airson adhbhar air choireigin, bha i a’ coimhead eadar-dhealaichte dhòmhsa.
Now he would never return from the other side of the water.	A-nis cha tilleadh e gu bràth bho thaobh thall an uisge.
This debate has been going on for a week or two.	Tha an deasbad seo air a bhith na shuidhe airson seachdain no dhà.
Since then it has been done all four.	Bhon uairsin tha e air a dhèanamh a h-uile ceithir.
You have a very good flat.	Tha flat fìor mhath agad.
I am not a danger to you.	Chan eil mi na chunnart dhut.
Put the dreams out of my head.	Cuir na aislingean a-mach às mo cheann.
However, this film is easy to watch.	Ach, tha e furasta am film seo fhaicinn.
One year had passed.	Bha aon bhliadhna air a dhol seachad.
Participants were first surveyed at six months.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air com-pàirtichean an toiseach aig sia mìosan.
But with love and place you will have my heart.	Ach le gaol is àite bidh mo chridhe agad.
Make history or you are history.	Dèan eachdraidh no is e eachdraidh a th’ annad.
It's not that easy.	Chan eil e cho furasta.
We can't stay here.	Chan urrainn dhuinn fuireach an seo.
There are good things outside of your room too.	Tha rudan math taobh a-muigh an t-seòmair agad cuideachd.
Late degree of stress.	Ìre anmoch de stress.
For some reason it seemed like a few hours ago.	Airson adhbhar air choireigin bha e coltach o chionn beagan uairean a thìde.
I hope they enjoyed that baby as much as the first one.	Tha mi an dòchas gun còrd an leanabh sin riutha cho mòr ris a’ chiad fhear aca.
Keep reading to learn more.	Lean air adhart a’ leughadh gus tòrr a bharrachd ionnsachadh.
Each cover can have a front surface and a back surface.	Faodaidh uachdar aghaidh agus uachdar cùil a bhith aig gach còmhdach.
Everyone was scared but you.	Ghabh a h-uile duine eagal ach thu fhèin.
I got used to it.	Fhuair mi cleachdte ris.
They really make the days go by faster.	Bidh iad dha-rìribh a’ toirt air na làithean a dhol seachad nas luaithe.
I don't have to play a game anymore.	Chan fheum mi geam a chluich tuilleadh.
You have never seen me.	Chan fhaca thu mi a-riamh.
Pay me now.	Pàigh dhomh a-nis.
That was completely wrong.	Bha sin gu tur ceàrr.
At least it was dark for him.	Co-dhiù bha e dorcha dha.
Give it a shot though.	Thoir peilear dha ge-tà.
Not to mention lots of food for a family of five.	Gun luaidh air tòrr bhiadhan airson teaghlach de chòignear.
It is possible that someone had a personal case against them.	Is dòcha gur e cùis phearsanta a bh’ aig cuideigin nan aghaidh.
Many believe it.	Tha mòran ga chreidsinn.
They are a little different and highly recommended.	Tha iad beagan eadar-dhealaichte agus air am moladh gu mòr.
Economic growth and change.	Fàs eaconamach agus atharrachadh.
This was no longer his room.	Cha b’ e seo an rùm aige tuilleadh.
All communication must be in the rest of your body.	Feumaidh a h-uile conaltradh a bhith anns a 'chòrr den bhodhaig agad.
But you have full network access.	Ach tha ruigsinneachd an lìonra slàn agad.
I think this is going to be a great game.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e geama math a bhios seo.
Those who served paid the price.	Phàigh an fheadhainn a rinn seirbheis am prìs.
Still waiting for that.	Fhathast a' feitheamh air sin.
Finally, the show began.	Mu dheireadh, thòisich an taisbeanadh.
Any advice or success stories would be helpful.	Bhiodh comhairle no sgeulachdan soirbheachais sam bith cuideachail.
Everyone has the right to use them.	Tha còir aig a h-uile duine an cleachdadh.
The food was amazing and the staff were great.	Bha am biadh iongantach agus bha an luchd-obrach air leth math.
Best of all you never met.	B' fheàrr nach do choinnich thu a-riamh.
She wanted to hear it too.	Bha i airson a chluinntinn cuideachd.
That girl had a son.	Bha mac aig an nighean sin.
With everyone, it's different.	Leis a h-uile duine, tha e eadar-dhealaichte.
This was so easy to do.	Bha seo cho furasta a dhèanamh.
It was anonymous talking to my family and the world at large.	Bha e neo-aithnichte a bhith a’ bruidhinn ri mo theaghlach agus an saoghal san fharsaingeachd.
I would get a second opinion.	Gheibhinn dàrna beachd.
We really have grown up.	Tha sinn dha-rìribh air fàs suas.
It should be very cool.	Bu chòir dha a bhith gu math fionnar.
But the same result.	Ach an aon toradh.
How to take action.	Mar a nì thu gnìomh.
The fight is not over and the people are still standing.	Chan eil an t-sabaid seachad agus tha na daoine fhathast nan seasamh.
You too will grow old.	Bidh thusa cuideachd a’ fàs sean.
Minutes turned into hours.	Thionndaidh mionaidean gu uairean.
Don't just push it in.	Na bi dìreach ga sparradh a-steach.
It's bad for the teams and good for the players.	Tha e dona dha na sgiobaidhean agus math dha na cluicheadairean.
Below is that scale.	Gu h-ìosal tha an sgèile sin.
White destroyed it for a medical office building, above.	White a sgrios e airson togalach oifis mheidigeach, gu h-àrd.
I think that's true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e fìor.
One could be lost in those deep, dark eyes.	Dh’ fhaodadh duine a dhol air chall anns na sùilean domhainn, dorcha sin.
In fact, that is one of the things that was designed for.	Gu dearbh, is e sin aon de na rudan a chaidh a dhealbhadh airson.
Four hours each time.	Ceithir uairean gach uair.
He asked him to join their band.	Dh'iarr e air a dhol còmhla ris a 'chòmhlan aca.
Name and address, please.	Ainm agus seòladh, mas e do thoil e.
It is very durable.	Tha e gu math seasmhach.
It was just a nightmare, you tell yourself.	Cha robh ann ach droch aisling, tha thu ag innse dhut fhèin.
He's been waiting for a home for a long time now.	Tha e air a bhith a’ feitheamh airson dachaigh airson ùine mhòr a-nis.
He was so sweet and so fond of so much.	Bha e cho milis agus cho dèidheil air uimhir.
There was no such risk when a small bank failed.	Cha robh an leithid de chunnart ann nuair a dh'fhàillig banca beag.
That time was lost forever.	Chaidh an ùine sin air chall gu bràth.
The same thing happens with books.	Bidh an aon rud a’ tachairt le leabhraichean.
We got the pictures to prove it.	Fhuair sinn na dealbhan airson sin a dhearbhadh.
Not that you would know to watch it.	Chan e gum biodh fios agad air coimhead air.
That just doesn't work.	Chan eil sin dìreach ag obair.
Therefore, the system should achieve a very low noise level.	Mar sin, bu chòir don t-siostam ìre fuaim glè ìosal a thoirt gu buil.
They both died a strange death.	Bhàsaich an dithis aca bàs neònach.
Well, nothing, really.	Uill, chan eil dad, dha-rìribh.
This is an important point.	Is e puing cudromach a tha seo.
You are being monitored.	Thathas a’ cumail sùil ort.
Again, take a look.	A-rithist, thoir sùil a-steach.
We'll put it in and see what happens.	Cuiridh sinn a-steach e agus chì sinn dè thachras.
He knows he was in and out of the ring.	Tha fios aige gu robh e a-staigh agus a-mach às an fhàinne.
I don’t care who you are or where you came from.	Chan eil dragh agam cò thu no cò às a thàinig thu.
Respect your whole child.	Thoir spèis don leanabh agad gu lèir.
After about a week he moved.	Às deidh timcheall air seachdain ghluais e.
In the shop they were not surprised.	Anns a 'bhùth cha robh iad iongantach.
This was a topic that was much debated.	B’ e seo cuspair air an tug e mòran beachdachaidh.
But then he had his second thoughts.	Ach an uairsin bha an dàrna smuaintean aige.
Real achievement in the real world, now it might be a different story.	Coileanadh fìor san t-saoghal, a-nis is dòcha gur e sgeulachd eadar-dhealaichte a th’ ann.
I talked to him and asked him questions but I didn't get an answer.	Bhruidhinn mi ris agus chuir mi ceistean air ach cha d’ fhuair mi freagairt.
They eat it.	Bidh iad ga ithe.
The chair was a lot of fun.	Bha a’ chathair gu math spòrsail.
Informed consent has been obtained.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn.
That’s the beauty of a blog.	Sin bòidhchead blog.
Broken material will be found.	Thèid stuth briste a lorg.
Then his children found him, and came to him.	An sin fhuair a chlann e, agus thàinig iad da ionnsaigh.
One can do this for a very long time.	Faodaidh duine seo a dhèanamh airson ùine gu math fada.
But she would return to words.	Ach bhiodh i a’ tilleadh gu faclan.
You do not have to ask anyone how they are doing.	Chan fheum thu faighneachd do dhuine sam bith ciamar a tha iad a’ dèanamh.
And now you have finished the game.	Agus a-nis tha thu air crìoch a chur air a 'gheama.
That put him off for a while.	Chuir sin a-mach às a’ bhlàr e airson beagan.
I would also buy a book from him.	Bhiodh mise cuideachd a’ ceannach leabhar bhuaithe.
He chose not to change.	Roghnaich e gun dad atharrachadh.
She knows shit about me.	Tha i eòlach air cac mum dheidhinn.
This is indeed what is to be seen.	Is e seo gu dearbh na tha ri fhaicinn.
The subject of this argument is survival after biological death.	Is e cuspair na h-argamaid seo mairsinn às deidh bàs bith-eòlasach.
Ask yourself what that time was saying about them.	Faighnich dhut fhèin dè bha an t-àm sin ag ràdh mun deidhinn.
I couldn't wait for it to finally happen.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus an tachair e mu dheireadh.
Plus, he said, look around.	A bharrachd air an sin, thuirt e, coimhead timcheall.
There is a higher pressure level.	Tha ìre cuideam nas àirde ann.
This can capture a few more errors.	Faodaidh seo beagan mhearachdan a bharrachd a ghlacadh.
I don't know the man in the suit.	Chan eil mi eòlach air an duine anns an deise.
But often things are not as they seem.	Ach gu tric chan eil cùisean mar a tha iad coltach.
You would never know it by looking at us.	Cha bhiodh fios agad gu bràth air le bhith a 'coimhead oirnn.
Let me have the light.	Leig leam an solas a bhith agam.
She started when she saw him.	Thòisich i nuair a chunnaic i e.
I feel the burden of that.	Tha mi a’ faireachdainn an uallach a tha an cois sin.
Through, and angry about a lot of things.	Troimhe, agus feargach mu dheidhinn tòrr rudan.
To see.	Gu 'm faiceadh e.
However, the state government could not stop the construction work.	Ach, cha b' urrainn do riaghaltas na stàite stad a chur air an obair togail.
How he died.	Mar a bhàsaich e.
Everything she found and everything she lost.	A h-uile dad a lorg i agus a h-uile càil a chaill i.
There was another.	Bha fear eile ann.
It’s called character analysis or whatever, it’s beautiful.	Canar sgrùdadh caractar ris no ge bith dè, tha e brèagha.
I told her we did not ask for any food.	Thuirt mi rithe nach do dh'iarr sinn biadh sam bith.
And the same is for vision.	Agus tha an aon rud airson lèirsinn.
I want your honest opinion.	Tha mi ag iarraidh do bheachd onarach.
We are usually very quiet.	Mar as trice tha sinn gu math sàmhach.
Death is not done.	Chan eil bàs air a dhèanamh.
But she came up with nothing.	Ach thàinig i suas gun dad.
The results were obtained in three independent trials.	Chaidh na toraidhean fhaighinn ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I was not worried.	Cha robh dragh orm.
There are some options.	Tha cuid de roghainnean ann.
Then we have the movement of the stars because of this movement.	An uairsin tha gluasad nan rionnagan againn air sgàth a’ ghluasaid seo.
It does not matter here.	Chan eil e gu diofar an seo.
This result is consistent with previous reports.	Tha an toradh seo co-chòrdail ri aithisgean roimhe.
I put the dog in the truck and ran back to her.	Chuir mi an cù anns an làraidh agus ruith mi air ais thuice.
I am determined to try to get to know it better.	Tha mi dìorrasach feuchainn ri eòlas fhaighinn air nas fheàrr.
And they were proud, too.	Agus bha iad moiteil, cuideachd.
She ran straight through the piece as well.	Ruith i dìreach tron ​​​​phìos cuideachd.
But there had to be choices.	Ach dh'fheumadh roghainnean a bhith ann.
You may be trying to get to the level of performance before you finish.	Is dòcha gu bheil thu a’ feuchainn ri faighinn gu ìre coileanaidh mus bi thu deiseil.
A contract is one thing.	Is e aon rud a th’ ann an cùmhnant.
Not a fight for it.	Gun sabaid air a shon.
Come learn for yourself.	Thig ionnsachadh dhut fhèin.
The results are now here.	Na builean a-nis an seo.
Don't tell anyone what's really going on.	Na innis do dhuine sam bith dè dha-rìribh a tha a’ dol.
His death would have no cause here.	Cha bhiodh adhbhar sam bith aig a bhàs an seo.
It does this for everyone.	Bidh e a’ dèanamh seo don h-uile duine.
She sees them with hope.	Bidh i gam faicinn le dòchas.
Works for me !.	Ag obair dhòmhsa!.
I said would you come and talk to the table.	Thuirt mi an tigeadh tu a bhruidhinn ris a' bhord.
But there is something else.	Ach tha rud eile ann.
And the crime rate is going down.	Agus tha an ìre eucoir a 'dol sìos.
It has its own laws.	Tha a laghan fhèin aige.
We were target customers.	Bha sinn nar luchd-ceannach targaid.
Dad is not here because he did not try.	Chan eil Dad an seo oir cha do dh'fheuch e.
Sex is great.	Tha gnè air leth math.
I became ill shortly after lunch.	Dh’ fhàs mi tinn goirid às deidh lòn.
Our common challenges require a common answer.	Tha na dùbhlain cumanta againn ag iarraidh freagairt cumanta.
See if anyone can help me even with a basic way of doing that.	Feuch an cuidich cuideigin mi eadhon le dòigh bunaiteach air sin a dhèanamh.
But there is nothing wrong with this house.	Ach chan eil dad ceàrr air an taigh seo.
Your life is well done, not a set of states of mind.	Is e do bheatha a rinn gu math, chan e seata de stàitean inntinn.
He found his new direction, and followed the girl.	Bha e air an stiùir ùr aige a lorg, agus lean e a dh’ ionnsaigh na h-ìghne.
But there is one problem with the code.	Ach tha aon duilgheadas ann leis a’ chòd.
It's the weight of the line, it's the mass of direction, it's time.	Is e cuideam an loidhne, is e tomad stiùireadh, is e ùine a th’ ann an cùis.
Legal reviews.	Lèirmheasan lagha.
But there was no other way.	Ach cha robh dòigh eile ann.
They had agreed.	Bha iad air aontachadh.
It is deep at its highest.	Tha e domhainn aig an ìre as àirde.
No danger to themselves.	Gun chunnart dhaibh fhèin.
It's so hard to find a population.	Tha e cho duilich sluagh fhaighinn.
Hard to say.	Doirbh a ràdh.
If they sell your shoes, they'll give you the money months later.	Ma reic iad do bhrògan, bheir iad dhut an t-airgead mìosan às deidh sin.
Not today though.	Chan ann an-diugh ge-tà.
A sense of sustainable thinking.	Mothachadh air smaoineachadh seasmhach.
The little girl was the only one who was not having fun.	B' i an nighean bheag an aon fhear nach robh a' faighinn spòrs.
He hit home too.	Bhuail e dhachaigh cuideachd.
It took us a while to understand.	Thug e beagan ùine dhuinn a thuigsinn.
She left the locked doors behind her.	Dh’fhàg i na dorsan glaiste air a cùlaibh.
I love to write, so come on in.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh, agus mar sin thig sin a-steach.
Everyone knows what it's like.	Tha fios aig a h-uile duine cò ris a tha e coltach.
The next step.	An ath cheum.
And he had hardly touched it.	Agus is gann gun robh e air suathadh ris.
Then something amazing happens.	An uairsin bidh rudeigin iongantach a’ tachairt.
He did not have to go out on his own terms.	Cha robh aige ri dhol a-mach air a theirmean fhèin.
I dream of a better world for better people.	Tha mi a’ bruadar air saoghal nas fheàrr airson daoine nas fheàrr.
Too late to run.	Ro fhadalach airson ruith.
Before you know it, you will be at the recommended level.	Mus bi fios agad air, bidh thu aig an ìre a thathar a’ moladh.
The world wants to talk about how she looks.	Tha an saoghal airson bruidhinn air mar a tha i a’ coimhead.
This is a valid test case.	Is e cùis deuchainn dligheach a tha seo.
One reason for this low survival rate is drug resistance.	Is e aon adhbhar airson an ìre mairsinn ìosal seo strì an aghaidh dhrogaichean.
Prevent children from falling out of open windows.	Cuir casg air clann bho bhith a’ tuiteam a-mach air uinneagan fosgailte.
He is my master.	Is esan mo mhaighstir.
Break into pieces.	Briseadh ann am pìosan.
There is not much headless beer.	Chan eil mòran gun cheann air an lionn.
You decide.	Bidh thu gad cho-dhùnadh fhèin.
Not until after the meeting.	Chan ann gus an dèidh na coinneimh.
But it was good to work as an adult again.	Ach bha e math a bhith ag obair mar inbheach a-rithist.
We just have to say the word.	Chan eil againn ach am facal a ràdh.
What was going on didn't represent what was going on.	Cha robh an rud a bha a’ dol a’ riochdachadh na tha a’ dol ceart.
Not everyone does that.	Chan eil a h-uile duine a’ dèanamh sin.
It may not be as bad as last year, but it may still be below average.	Is dòcha nach eil e cho dona ris an-uiridh, ach is dòcha fhathast nas ìsle na a’ chuibheasachd.
We have to think.	Feumaidh sinn smaoineachadh.
He will not be around to keep me company for too long.	Cha bhith e mun cuairt gus companaidh a chumail rium ro fhada.
Kids love it.	Tha clann dèidheil air.
This includes everything.	Tha seo a’ toirt a-steach a h-uile càil.
She still wore the check dress.	Bha an dreasa sheic oirre fhathast.
Lack must let you go.	Feumaidh dìth do leigeil air falbh.
An example of the standard page is displayed on the right.	Tha eisimpleir den duilleag àbhaisteach air a shealltainn air an taobh dheas.
However, city leaders seem to be doing it right.	Ach, tha coltas gu bheil stiùirichean bailtean-mòra ga dhèanamh ceart.
Some are true and some are wrong.	Tha cuid fìor agus cuid ceàrr.
But she was not going to share that information.	Ach cha robh i gu bhith a’ roinn an fhiosrachaidh sin.
Apparently not.	Cha do rinn, a rèir choltais.
We may never hear them, but we know they exist.	Is dòcha nach cluinn sinn gu bràth iad, ach tha fios againn gu bheil iad ann.
She was not angry.	Cha robh i feargach.
That's what you do.	Sin agad a nì thu.
To the left of the apartment is a lovely residence.	Air taobh clì an àros tha àite fuirich brèagha.
However, that is an opinion.	Ge-tà, is e beachd a tha sin.
You can't restore it, and even if you could.	Chan urrainn dhut a thoirt air ais, agus eadhon ged a b’ urrainn dhut.
Then of course they started talking.	An uairsin gu dearbh thòisich iad air bruidhinn.
It was revealed.	Nochdadh e.
His knowledge of the game was amazing.	Bha an eòlas aige air a 'gheama iongantach.
No other symptoms.	Gun chomharran eile.
As you can see, we answer that question in the negative.	Mar a chìthear, freagraidh sinn a’ cheist sin san àicheil.
This was my dream destination.	B’ e seo an t-àite bruadar agam.
Now you are a man.	A-nis tha thu nad dhuine.
To let him take the lead and just follow.	Gus leigeil leis an stiùir a ghabhail agus dìreach a leantainn.
There is no such right.	Chan eil a leithid de chòir ann.
If you have any questions don't hesitate to ask.	Ma tha ceist sam bith agad na bi leisg faighneachd.
You respect each other and have room to grow as individuals.	Tha spèis agad dha chèile agus tha àite agad airson fàs mar dhaoine fa-leth.
One of his shoes is missing.	Tha fear de na brògan aige a dhìth.
That's the way you go.	Sin mar a chumas tu a’ dol.
He doesn't even know about my apartment.	Chan eil fios aige eadhon mun fhlat agam.
It has come to my notice, however, that not many do.	Tha e air tighinn gu m’ aire, ge-tà, nach eil mòran a’ dèanamh.
It was the pain.	B 'e am pian a bh' ann.
It makes me laugh when people tell the dream.	Bheir e orm gàire a dhèanamh nuair a bhios daoine ag innse am bruadar.
What they do not know at the moment is that it will not hurt.	An rud nach eil fios aca an-dràsta, cha bhith e air a ghoirteachadh.
He would even get it.	Gheibheadh ​​e eadhon.
And the whole town was empty.	Agus bha am baile uile falamh.
No one was in sight.	Cha robh duine ann an sealladh.
The rest does not matter.	Chan eil an còrr gu diofar.
You are expected to remain standing.	Tha dùil gum fuirich thu nad sheasamh.
I grew up too early.	Dh'fhàs mi suas ro thràth.
But it was just a picture on a screen.	Ach cha robh innte ach dealbh air sgrion.
I love it so much.	Tha gaol cho mòr agam air.
The more they talked, the more they usually found what they had.	Mar as motha a bhruidhinn iad, 's ann as motha a lorg iad a bha aca mar as trice.
She lived with her mother.	Bha i a’ fuireach còmhla ri a màthair.
No wonder women like it.	Chan iongnadh gu bheil boireannaich a’ còrdadh ris.
I just want to watch.	Tha mi dìreach airson coimhead.
Not everyone has had a bad experience like you and my parents.	Chan eil a h-uile duine air droch eòlas fhaighinn mar thusa agus mo phàrantan.
I worked so hard over the summer.	Bha mi ag obair cho cruaidh thairis air an t-samhradh.
In fact he spoke for almost an hour.	Gu dearbh bhruidhinn e airson faisg air uair a thìde.
If you want a good education, you will pay more.	Ma tha thu ag iarraidh foghlam math, bidh thu a’ pàigheadh ​​barrachd.
He was not like her anymore.	Cha robh e coltach rithe tuilleadh.
Put it another way.	Cuir dòigh eile air.
Single people, one opinion, one goal.	Daoine singilte, aon bheachd, amas coitcheann.
They need you when they need you.	Feumaidh iad thu nuair a tha feum aca ort.
Lower prices in winter.	Prìsean nas ìsle sa gheamhradh.
So the data is valid.	Mar sin tha an dàta dligheach.
So far that has worked for me.	Gu ruige seo tha sin air obrachadh dhòmhsa.
And that is what we are going to fight for.	Agus is e sin a tha sinn gu bhith a’ sabaid air a shon.
Some of us just go one god further.	Bidh cuid againn dìreach a’ dol aon dia nas fhaide.
Throw yourself in front of the door if necessary.	Tilg thu fhèin air beulaibh an dorais ma tha sin riatanach.
I'm a man.	'S e duine a th' annam.
Don't want more and more.	Na bi ag iarraidh barrachd is barrachd.
But this is not just an economic issue.	Ach chan e dìreach cùis eaconamach a tha seo.
So much more evil.	Mar sin tòrr a bharrachd olc.
It is natural and right.	Tha e nàdarra agus ceart.
We passed a small room and looked inside.	Chaidh sinn seachad air seòmar beag agus choimhead sinn a-staigh.
To appear and give evidence.	Gus nochdadh agus fianais a thoirt seachad.
Their relationship, at least, was never easy.	Cha robh an dàimh aca, co-dhiù, a-riamh furasta.
Before you even have to ask.	Mus feumaidh tu eadhon iarraidh.
I looked up the other team members.	Choimhead mi suas na buill eile den sgioba.
I feel like something bad is going on.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil rudeigin dona ga leantainn.
Throw that game.	Tilg an gèam sin.
She is standing to one side.	Tha i fhèin na seasamh aig aon taobh.
He would think of that word again.	Smuainicheadh ​​e air an fhacal sin uair eile.
People may need to think a little more.	Is dòcha gum feum daoine smaoineachadh beagan a bharrachd.
You want them to be healthy.	Tha thu airson gum bi iad fallain.
The doctor will try to find out the cause of the problem.	Feuchaidh an dotair ri faighinn a-mach adhbhar na trioblaid.
When we first met, he was very upset.	Nuair a choinnich sinn an toiseach, bha e gu math troimh-chèile.
But it does not work the other way.	Ach chan eil e ag obair an rathad eile.
This was an interesting way to get them back.	B’ e dòigh inntinneach a bha seo airson faighinn air ais orra.
She gave me the roll as a gift to remember her.	Thug i dhomh an rolla mar thiodhlac airson a cuimhneachadh oirre.
It is natural.	Tha e nàdarrach.
We both put ourselves in danger.	Chuir sinn le chèile sinn fhèin ann an cunnart.
They know you're interested so you're better off calling other people.	Tha fios aca gu bheil ùidh agad agus mar sin bidh thu nas fheàrr dheth a bhith a’ gairm dhaoine eile.
The area is still somewhat active today.	Tha an sgìre fhathast beagan gnìomhach an-diugh.
That was no big surprise.	Cha robh sin na iongnadh mòr.
Let him eat them.	Leig leis ithe iad.
There were a number of issues involved.	Bha grunn cheistean an sàs.
So stay quiet.	Mar sin fuirich sàmhach.
Not just safe parts.	Chan e dìreach pàirtean sàbhailte.
No further testing is required.	Chan eil feum air tuilleadh deuchainnean.
Nothing like that would come.	Cha bhiodh dad coltach ri thighinn.
A similar situation exists.	Tha suidheachadh coltach ris an seo.
The dish was very clean, everything looked good.	Bha an soitheach glè ghlan, sheall a h-uile dad gu math.
The computer goes dark.	Bidh an coimpiutair a’ dol dorcha.
You used another word.	Chleachd thu facal eile.
The second reason is to make money.	Is e an dàrna adhbhar airgead a dhèanamh.
Make it work.	Dèan e ag obair.
Please provide any available code.	Feuch an toir thu seachad còd sam bith a tha ri fhaighinn.
Try a direct comparison for yourself.	Feuch coimeas dìreach dhut fhèin.
There is a lot of room for you !.	Tha tòrr rùm ann dhut!.
The second report, however, needs some explanation.	Tha an dàrna aithisg, ge-tà, feumach air beagan mìneachaidh.
Unfortunately, you need a few financial resources for it.	Gu mì-fhortanach, feumaidh tu beagan ghoireasan ionmhais air a shon.
This will be at the heart of our future work.	Bidh seo aig cridhe ar n-obair san àm ri teachd.
And they caught me.	Agus ghlac iad mi.
In the immediate action, there is no one.	Anns a 'bhad gnìomh, chan eil aon seach aon.
Some things will not change, it seems.	Chan atharraich cuid de rudan, tha e coltach.
The debate was long overdue, hard to say.	Bha an deasbad o chionn fhada, duilich a ràdh.
The first one is too active, those seconds count.	Tha a’ chiad fhear ro ghnìomhach, tha na diogan sin a’ cunntadh.
Top open area, with a view over everything.	An raon fosgailte as àirde, le sealladh a-mach thairis air a h-uile càil.
The figure smiled at her.	Rinn am figear gàire oirre.
I know she was born for this.	Tha fios agam gun do rugadh i airson seo.
This is often not the case with other games, however.	Gu tric cha bhi seo fìor mu gheamannan eile, ge-tà.
It was nice here.	Bha e snog an seo.
I decided to leave.	Cho-dhùin mi falbh.
I'm still at it.	Tha mi fhathast ris.
It's cheap and fast.	Tha e saor agus luath.
But they also felt that there was something wrong with it.	Ach bha iad a’ faireachdainn gu robh rudeigin ann.
He gave her his love and his need.	Thug e dhi a gradh agus a fheum.
It was just business.	Cha robh ann ach gnìomhachas.
The problem is, they never are.	Is e an duilgheadas a th 'ann, chan eil iad a-riamh.
Now he knew what it was.	A-nis bha fios aige dè a bh’ ann.
The body stayed behind.	Dh'fhuirich an corp air chùl.
There would be none if people did not share.	Cha bhiodh gin dheth ann mura biodh daoine a’ roinn.
Last night, before the world came to an end.	A-raoir, mus tàinig an saoghal gu crìch.
He went crazy.	Chaidh e craicte.
It should not be influenced by anything, surprise with nothing.	Cha bu chòir dha a bhith fo bhuaidh dad, iongnadh le rud sam bith.
She held the gun in both hands, her legs apart.	Chùm i an gunna na dà làimh, a casan bho chèile.
I see a hundred or two of them by myself.	Chì mi ceud no dhà dhiubh leam fhìn.
It is not subject to reason.	Chan eil e fo ùmhlachd adhbhar.
We'll fix them soon.	Ceartaichidh sinn iad a dh’ aithghearr.
When removing the skin, the knife should be kept very smooth.	Nuair a bheir thu air falbh an craiceann, bu chòir an sgian a chumail gu math rèidh.
When rubbing each other brought them back to their bodies.	Nuair a thug suathadh a chèile iad air ais gu na cuirp aca.
It was half past eight.	Bha e leth-uair an deigh ochd.
If so.	Nam biodh.
It's very comfortable but will not fit in our new apartment.	Tha e gu math comhfhurtail ach cha bhith e iomchaidh san àros ùr againn.
Productivity has increased and you have a lot to be proud of in general.	Mheudaich cinneasachadh agus tha tòrr agad ri bhith moiteil às san fharsaingeachd.
Repeat to remove the other half.	Dèan aithris a-rithist gus an leth eile a thoirt air falbh.
And then she talked to me.	Agus an uairsin bhruidhinn i rium.
But the smell was amazing.	Ach bha am fàileadh iongantach.
But we have to work too hard now.	Ach feumaidh sinn a bhith ag obair ro chruaidh a-nis.
It is capable of being both tall and obese.	Tha e comasach a bhith an dà chuid àrd agus reamhar.
Tomorrow they would be moved to a safe house.	A-màireach bhiodh iad air an gluasad gu taigh sàbhailte.
This is her second marriage.	Seo an dàrna pòsadh aice.
The trip was a great success.	Bha an turas air leth soirbheachail.
Usually much more of the former than the latter.	Mar as trice fada a bharrachd den chiad fhear na an tè mu dheireadh.
She's going through a lot of stuff.	Tha i a’ dol tro tòrr stuth.
It doesn't seem to be working.	Chan eil e coltach gu bheil e ag obair.
The economy should grow stronger and development should accelerate.	Bu chòir don eaconamaidh fàs nas làidire agus bu chòir do leasachadh a dhol nas luaithe.
He did not want to get involved.	Cha robh e airson a dhol an sàs.
My finger broke.	Bhris mo mheur.
The third great war.	An treas chogadh mhòr.
And you are right.	Agus tha thu ceart.
It does look nice, though.	Tha e a’ coimhead snog, ge-tà.
I know their science.	Tha fios agam mun saidheans aca.
They became friends again.	Thàinig iad gu bhith nan caraidean a-rithist.
He knows how to tell this story.	Tha fios aige mar a dh'innseas e an sgeulachd seo.
My back hit the wall.	Bhuail mo dhruim am balla.
I would love to do that again.	Bu toil leam sin a dhèanamh a-rithist.
The engine is very strong.	Tha an t-einnsean gu math làidir.
So far my kids are active.	Gu ruige seo tha mo chlann gnìomhach.
I think they tried to do that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ fheuch iad ri sin a dhèanamh.
He made my day then.	Rinn e mo latha an uair sin.
I work every day.	Bidh mi ag obair a h-uile latha.
That, in fact, is the bottom line in the final analysis.	Is e sin dha-rìribh a’ bhun-loidhne anns a’ mhion-sgrùdadh deireannach.
Remember, good content is noticeable.	Cuimhnich, thathas a’ mothachadh do shusbaint math.
I trust the defense, obviously.	Tha earbsa agam san dìon, gu follaiseach.
Staff were helpful and friendly.	Bha an luchd-obrach cuideachail agus càirdeil.
This was a mistake.	B’ e mearachd a bha an seo.
You just couldn't beat it.	Cha b 'urrainn dhut dìreach a bhualadh.
But after a few weeks, his daughter announced his need.	Ach às deidh beagan sheachdainean, dh’ innis an nighean aige gun robh e a dhìth.
Let’s just talk.	Leig leinn dìreach bruidhinn.
Hell is as real as the cross.	Tha ifrinn cho fìor ris a’ chrois.
I hope you are home and feel better than ever.	Tha mi an dòchas gu bheil thu dhachaigh agus a’ faireachdainn nas fheàrr na bha e a-riamh.
I will not let him die.	cha leig mi leis bàs.
There was no need to be there.	Cha robh feum air a bhith ann.
Our little party broke.	Bhris am pàrtaidh beag againn.
This time we are both ready.	An turas seo tha an dithis againn deiseil.
They only have three fingers.	Chan eil aca ach trì corragan.
I hadn’t heard of it.	Cha robh mi air cluinntinn mu dheidhinn.
This was definitely a problem.	Bha seo gu cinnteach na dhuilgheadas.
It really is a bigger problem than you might think.	Tha e dha-rìribh na dhuilgheadas nas motha na bhiodh tu a’ smaoineachadh.
They also handle software.	Bidh iad a’ dèiligeadh ann am bathar-bog cuideachd.
She taught physical education in public schools.	Theagaisg i foghlam corporra anns na sgoiltean poblach.
She could still feel it.	Dh’ fhaodadh i a bhith ga faireachdainn fhathast.
Only we know.	Chan eil fios aig duine ach sinne.
But promise me this.	Ach gealltainn dhomh so.
I stood and looked at him for the first time.	Sheas mi agus choimhead mi air airson a’ chiad uair.
My kids need to feel cold.	Feumaidh mo chlann a bhith a’ faireachdainn fuar.
But meet me as soon as you can.	Ach coinnich rium cho luath 's as urrainn dhut.
Especially if we want a girl.	Gu sònraichte ma tha sinn ag iarraidh nighean.
The girl does that.	Is i an nighean a nì sin.
It's not too big to fail though.	Chan eil e ro mhòr airson fàiligeadh ge-tà.
Sad.	Brònach.
I had failed, failed in every way possible.	Bha mi air fàiligeadh, air fàiligeadh anns a h-uile dòigh a bha comasach.
Just think, forever and ever.	Dìreach smaoinich, gu bràth agus gu bràth.
It was lunchtime.	Bha e aig àm lòn.
Do not do this to me.	Na dèan seo dhòmhsa.
There are still many.	Tha mòran fhathast.
This is far from obvious.	Tha seo fada bho bhith follaiseach.
All patients gave written informed consent prior to the start of any screening procedure.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte seachad mus do thòisich modh sgrùdaidh sam bith.
So one has to be very careful.	Mar sin feumaidh neach a bhith gu math faiceallach.
Asking me.	Ag iarraidh orm.
Women had no place.	Cha robh àite aig boireannaich.
The soul is one.	Is aon an t-anam.
Ask for a river view.	Faighnich airson sealladh abhainn.
A common cold could literally kill them.	Gu litireil dh’ fhaodadh fuachd chumanta a bhith air am marbhadh.
She had no choice but to tell him the truth.	Cha robh roghainn aice ach an fhìrinn innse dha.
And I think what he said is how it really feels.	Agus tha mi a’ smaoineachadh gur e na thuirt e mar a tha e dha-rìribh a’ faireachdainn.
I can see them now, black against the sun.	Chì mi a-nis iad, dubh an aghaidh na grèine.
Of course, that makes it happen.	Gu dearbh, tha sin a’ toirt air tachairt.
I read everything they wrote me.	Leugh mi a h-uile dad a sgrìobh iad thugam.
It is easy to clean.	Tha e furasta a ghlanadh.
This is an important feature of treatment.	Tha seo na fheart cudromach ann an làimhseachadh.
And the others would be new.	Agus bhiodh an fheadhainn eile ùr.
Too strong, of course.	Ro làidir, gu dearbh.
Don't cry forever, and never run away.	Na bi a’ caoineadh gu bràth, agus na ruith air falbh gu bràth.
Another negative statement.	Aithris àicheil eile.
This should happen.	Bu chòir seo tachairt.
I have done my part.	Tha mi air mo chuibhreann a dhèanamh.
He moved everywhere.	Ghluais e anns gach àite.
I put my own.	Bidh mi a 'cur mo chuid fhìn.
Thank you for using our service !.	Tapadh leibh airson an t-seirbheis againn a chleachdadh!.
I started college for the extra money.	Thòisich mi sa cholaiste airson an airgead a bharrachd.
Then he looks at me as you look at me.	An uairsin bidh e a’ coimhead orm mar a choimheadas tu orm.
We will cover the main items in detail on the following pages.	Còmhdaichidh sinn na prìomh nithean gu mionaideach air na duilleagan a leanas.
I would have understood.	Bhithinn air tuigsinn.
Come in.	Thig a-steach.
The people themselves are sold.	Tha na daoine fhèin air an reic.
Friendly and clean.	Càirdeil agus glan.
He rated the gun.	Ìre e an gunna.
In this section we will prove this.	Anns an earrainn seo dearbhaidh sinn seo.
They were father and son.	Bha iad athair agus mac.
If not, it would kill her.	Mur eil, chuireadh e às dhi.
You spend a lot of energy fighting it.	Bidh thu a 'caitheamh mòran lùth a' sabaid ris.
We need them healthy and happy.	Feumaidh sinn iad fallain agus toilichte.
Make a list of their findings on the board.	Dèan liosta de na lorg iad air a’ bhòrd.
Continue using your finger to hold the band in place.	Lean ort a’ cleachdadh do mheur gus am bann a chumail na àite.
He had been thinking the same thing as himself.	Bha e air a bhith a’ smaoineachadh an aon rud ris fhèin.
Hold your breath.	Cùm do anail.
There is one video clip in this film.	Tha aon chlàr bhidio anns an fhilm seo.
I will take it on my soul.	Gabhaidh mi e air m'anam.
Others feel one or two of them.	Bidh cuid eile a 'faireachdainn aon no dhà dhiubh.
Single to complete the rest.	Singilte gus crìoch a chuir air an còrr.
I did not know.	Cha robh mi eòlach.
I have never seen him in such a state.	Chan fhaca mi a-riamh e ann an leithid de staid.
And other than that this show was a lot of fun.	Agus a bharrachd air an sin bha an taisbeanadh seo gu math spòrsail.
He stopped right behind me.	Stad e dìreach air mo chùlaibh.
Follow him back, hard.	Lean e air ais, cruaidh.
And that makes perfect sense.	Agus tha sin a’ dèanamh ciall iomlan.
His sun shone brightly over the fields.	A ghrian soilleir os cionn nan raointean.
It was cold in my chair because the fire died.	Bha e fuar na mo chathair oir bhàsaich an teine.
We are in bed.	Tha sinn anns an leabaidh.
Something that can be picked up and released in months or even weeks.	Rud a ghabhas togail agus a leigeil ma sgaoil ann am mìosan no eadhon seachdainean.
We make it simple.	Bidh sinn ga dhèanamh sìmplidh.
Trust does not come easily.	Chan eil earbsa a’ tighinn thuige gu furasta.
Any driving, of course.	Dràibheadh ​​​​sam bith, gu dearbh.
Technology cannot allow one to go so far with design.	Chan urrainn do theicneòlas leigeil le neach a dhol cho fada le dealbhadh.
I thought a fight had broken out.	Shaoil ​​​​mi gu robh sabaid air briseadh a-mach.
That's your home foundation.	Sin agad bunait dachaigh.
Only the one before me was rejected.	Cha deach ach an tè a bha romham a dhiùltadh.
Control equipment.	Uidheam smachd.
We must have gone two or three times.	Feumaidh gun deach sinn dhà no trì thursan.
Maybe we could have stopped it.	Is dòcha gum faodadh sinn a bhith air stad a chuir air.
But the exact path to change was less clear.	Ach cha robh an t-slighe cheart airson atharrachadh cho soilleir.
Probably a lot of things.	Is dòcha tòrr rudan.
Do something special for them.	Dèan rudeigin sònraichte dhaibh.
I know exactly.	Tha fios agam gu dìreach.
Hard to hear.	Doirbh a chluinntinn.
You're not going to do anything like that again, do you understand?	Chan eil thu gu bhith a’ dèanamh dad mar sin a-rithist, a bheil thu a’ tuigsinn.
It's only a few dollars.	Chan eil ann ach beagan dholair.
However, there may not be any.	Ge-tà, is dòcha nach eil gin ann.
Political history, both, and it's happening right and left.	Eachdraidh phoilitigeach, an dàrna cuid, agus tha e a 'tachairt air an làimh dheis agus chlì.
You do not have that when you are dead.	Chan eil sin agad nuair a tha thu marbh.
She doesn't accept anyone, you know.	Cha bhith i a’ gabhail ri duine sam bith, eil fhios agad.
Maybe she was on her way out.	Is dòcha gu robh i air a slighe a-mach.
To accept her.	Gus gabhail rithe.
This is very clear.	Tha seo gu math soilleir.
It must be kept secret.	Feumaidh e bhith air a chumail dìomhair.
It really is everything.	Tha e dha-rìribh a h-uile càil.
Either we went over or they came over.	An dara cuid chaidh sinn a-null no thàinig iad a-null.
Multiple tasks may not work.	Is dòcha nach obraich grunn ghnìomhan.
This word is a combination of two words.	Tha am facal seo na mheasgachadh de dhà fhacal.
But that doesn't seem like enough for some.	Ach chan eil sin coltach gu leòr airson cuid dhiubh.
They need to be told about this.	Feumar innse dhaibh mu dheidhinn seo.
We turn back.	Bidh sinn a 'tionndadh air ais.
I love them very much.	Tha gaol mòr agam orra.
The hard work was done.	Chaidh an obair chruaidh a dhèanamh.
Let me give you a few examples.	Leig dhomh beagan eisimpleirean a thoirt dhut.
I can help you with change.	Is urrainn dhomh do chuideachadh le atharrachadh.
Because the answer is obvious.	Leis gu bheil am freagairt follaiseach.
A much more difficult challenge lies ahead for this film.	Dùbhlan tòrr nas duilghe a tha romhainn airson am film seo.
Only the fire kept out.	Cha robh ach an teine ​​​​a 'cumail a-mach.
I am a life student.	Tha mi nam oileanach beatha.
It is possible that this result is from a smaller sample.	Tha e comasach gu bheil an toradh seo bho shampall nas lugha.
You cannot pull out.	Chan urrainn dhut tarraing a-mach.
He looked again and saw her smile.	Thug e sùil a-rithist agus chunnaic e gàire oirre.
We have everything we want, you know.	Tha a h-uile dad a tha sinn ag iarraidh againn, fhios agad.
But that's how it works.	Ach sin mar a tha e ag obair.
From their marriage.	Bhon phòsadh aca.
There is no place to go.	Chan eil càite an tèid thu.
Or it happened at the same time.	No thachair e aig an aon àm.
I know it can be difficult at times.	Tha fios agam gum bi e duilich aig amannan.
Then everyone is sad.	An uairsin tha a h-uile duine brònach.
But cooking food is food processing, even if you do it yourself.	Ach tha a bhith a 'còcaireachd biadh a' giullachd bìdh, eadhon ged a nì thu e fhèin.
There was still a wild look all over the country.	Bha coltas fiadhaich air feadh na tìre fhathast.
Fourth, we trade.	An ceathramh, bidh sinn a 'malairt.
It has very negative effects.	Tha fìor bhuaidhean àicheil aige.
I haven't seen you for weeks.	Chan fhaca mi thu airson seachdainean.
He wants to be with others like him.	Tha e airson a bhith còmhla ri feadhainn eile mar e.
It has all the information.	Tha am fiosrachadh gu lèir ann.
It's a service.	Is e seirbheis a th’ ann.
He knows what to say before she says it.	Tha fios aige dè a chanas i mus can i e.
Let's assume that's wrong.	Gabhamaid ris gu bheil sin ceàrr.
But there is a simple policy solution.	Ach tha fuasgladh poileasaidh sìmplidh ann.
The way we treat each other is often the same.	Tha mar a bhios sinn a’ làimhseachadh a chèile gu tric coltach.
Apparently those were the ones involved in her escape.	Tha e coltach gur e sin an fheadhainn a bha an sàs anns an teiche aice.
Something that doesn't really look like it.	Rud nach eil dha-rìribh coltach ris.
When he tried to the left, he was heavy against the knife.	Nuair a dh'fheuch e an taobh chlì, bha e trom an aghaidh na sgian.
We do a lot of that.	Bidh sinn a’ dèanamh sin gu mòr.
Such a sweet little thing.	A leithid de rud beag milis.
I know this is my soul.	Tha fios agam gur e seo m’ anam.
Mixing the ground is a theme power play.	Is e measgachadh na talmhainn cluich cumhachd cuspair.
I am not saying that anything bad happened to him.	Chan eil mi ag ràdh gun do thachair dad dona dha.
She hadn't even turned around.	Cha robh i eadhon air tionndadh mun cuairt.
I do not even want you to post the silly thing now.	Chan eil mi eadhon airson gun cuir thu a-steach an rud gòrach a-nis.
In short, it can run our lives.	Ann an ùine ghoirid, faodaidh e ar beatha a ruith.
His books are interesting.	Tha na leabhraichean inntinneach aige.
Another weekend, another interesting result.	Deireadh-seachdain eile, toradh inntinneach eile.
You could choose another one.	Dh'fhaodadh tu fear eile a thaghadh.
Of course, there are some limitations to this process.	Gu dearbh, tha cuid de chuingealachaidhean air a 'phròiseas seo.
This may or may not be true.	Faodaidh seo a bhith fìor, agus is dòcha nach eil.
All they needed was rain every spring.	B’ e uisge na bha a dhìth orra, a h-uile earrach.
Or maybe not.	No 's dòcha nach eil.
They know we need to do something about it now.	Tha fios aca gum feum sinn rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn a-nis.
This answer is new to him.	Tha am freagairt seo ùr dha.
Our way of life is under attack.	Tha ar dòigh-beatha fo ionnsaigh.
It is night, but the sky is clear.	Tha an oidhche ann, ach tha an speur soilleir.
All images should be as a single model only.	Bu chòir a h-uile dealbh a bhith mar mhodail singilte a-mhàin.
I think maybe the story was a little too much.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh an sgeulachd beagan cus.
It was our parents' favorite song.	B’ e an t-òran as fheàrr le ar pàrantan.
I have to accept this, and I have a problem.	Feumaidh mi gabhail ri seo, agus tha duilgheadas agam.
But even making that decision was a turning point for me.	Ach bha eadhon a bhith a’ dèanamh a’ cho-dhùnaidh sin na àite tionndaidh dhomh.
These people are sick.	Tha na daoine seo tinn.
I don't really like it.	Cha toil leam e gu mòr.
This is a great way to calm her down.	Is e deagh dhòigh a tha seo airson a socair sìos.
In the middle of the night.	Ann am meadhan na h-oidhche.
He later tried to contact his father, but his phone turned off.	Nas fhaide air adhart dh’ fheuch e ri fios a chuir gu athair, ach bha am fòn aige dheth.
I ran into an old college friend.	Ruith mi a-steach do sheann charaid colaiste.
How you make certain decisions will no longer be so important.	Cha bhith mar a nì thu co-dhùnaidhean sònraichte cho cudromach tuilleadh.
She told me that, in her letter.	Dh’innis i sin dhomh, anns an litir aice.
I have a right to speak.	Tha còir agam a bhith a’ bruidhinn.
We have to be careful.	Feumaidh sinn a bhith faiceallach.
It's just like these boys tonight.	Tha e mar a tha na balaich seo dìreach a-nochd.
Today, my dream has come true.	An-diugh, tha mo bhruadar air a thoirt gu buil.
Cases were selected based on image quality.	Chaidh cùisean a thaghadh a rèir càileachd nan ìomhaighean.
It was the little things that kept her going.	B’ e na rudan beaga a chùm i a’ dol.
It's hard to talk about physical relationships.	Tha e duilich bruidhinn mu dheidhinn dàimh corporra.
A man is wise.	Tha duine glic.
But in his voice, there is much more.	Ach na guth, tha tòrr a bharrachd ann.
Show large pictures of the materials used.	Seall dealbhan mòra de na stuthan a thathar a’ cleachdadh.
Opinions on work.	Beachdan air obair.
Look at those arms.	Seall air na gàirdeanan sin.
They had never seen five people die so quickly before.	Chan fhaca iad a-riamh còignear a’ bàsachadh cho luath sin roimhe.
Here is the complete code.	Seo an còd iomlan.
He looked at the image for a few minutes.	Thug e sùil air an ìomhaigh airson beagan mhionaidean.
Yes, we can come up with it right away.	Seadh, dh’ fhaodadh sinn tighinn suas sa bhad.
And it was.	Agus bha.
I caught two at once more than once.	Rug mi dhà aig aon àm barrachd air aon uair.
You have to give people time.	Feumaidh tu ùine a thoirt do dhaoine.
So was his office.	Mar sin bha an oifis aige.
I did not know how to get around this issue.	Cha robh fios agam ciamar a gheibheadh ​​​​mi timcheall air a’ chùis seo.
The difference between them is explained here.	Tha an eadar-dhealachadh eatorra air a mhìneachadh an seo.
It was a big, big surprise for us both.	Bha e na iongnadh mòr, iongantach dhuinn le chèile.
There is nothing wrong with it, if you have it once in a while.	Chan eil dad ceàrr air, ma tha e agad uair ann an ùine.
And eight more.	Agus ochd eile.
Maternal sentiment is impossible to read.	Tha faireachdainn màthaireil do-dhèanta a leughadh.
She tried not to notice when he pushed closer to her as well.	Dh'fheuch i gun a bhith mothachail nuair a bhrùth e nas fhaisge oirre cuideachd.
You may have seen that.	Is dòcha gu bheil thu air sin fhaicinn.
I was just making a point.	Bha mi dìreach a’ dèanamh puing.
It does a really good job.	Nì i obair fìor mhath.
How to do it and what to take.	Mar a nì thu e agus dè as fhiach a ghabhail.
This was followed by parents or family members, themselves, and their best friend.	Às deidh sin thàinig pàrantan no buill teaghlaich, iad fhèin, agus an caraid as fheàrr aca.
Just kept walking.	Dìreach air a chumail a 'coiseachd.
No, not cold, he understood.	Chan e, chan e fuar, thuig e.
I have run out.	Tha mi air ruith a-mach.
So far, it has not passed the storage room.	Gu ruige seo, chan eil e air a dhol seachad air an t-seòmar stòraidh.
Her heart broke.	Bhris a cridhe.
Excellent location, very clean and sharp looking.	Suidheachadh sàr-mhath, glè ghlan agus a’ coimhead geur.
Representative images can be seen in the panel above.	Tha dealbhan riochdachail rim faicinn anns a’ phannal gu h-àrd.
I've told you that before.	Dh'innis mi sin dhut roimhe.
We need to get on.	Feumaidh sinn faighinn air adhart.
And for me.	Agus dhòmhsa.
However, things are not so simple today.	Ach, chan eil cùisean cho sìmplidh an-diugh.
I see it differently.	Tha mi ga fhaicinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Ten new levels.	Deich ìrean ùra.
Love is not a concept or an action.	Chan e bun-bheachd no gnìomh a th’ ann an gaol.
When doing business, trust is important.	Nuair a bhios tu a’ dèanamh gnìomhachas, tha earbsa cudromach.
College trip, we got.	Turas na colaiste, a fhuair sinn.
I knew better.	Bha fios agam na b’ fheàrr.
Doing something like that will change you forever.	Bidh a bhith a’ dèanamh rudeigin mar sin gad atharrachadh gu bràth.
And sometimes that works.	Agus uaireannan bidh sin ag obair.
I still couldn't find it.	Cha b’ urrainn dhomh a shuidheachadh fhathast.
They want to look very clear.	Tha iad airson coimhead gu math soilleir.
For education services.	Airson seirbheisean foghlaim.
Still, that is not the case.	Fhathast, cha b’ e sin a bh’ ann.
However, these conclusions should be carefully considered.	Ach, bu chòir beachdachadh gu faiceallach air na co-dhùnaidhean sin.
You smile at those big brown eyes.	Tha thu a’ dèanamh gàire air na sùilean mòra donn sin.
In time tomorrow.	Ann an àm a-màireach.
You are not entering.	Chan eil thu a’ dol a-steach.
It is not really agreed.	Chan eil e dha-rìribh air aontachadh.
I believe that we are here to have a good life.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn an seo airson beatha mhath a bhith againn.
In fact, it is more than helpful.	Gu dearbh, tha e nas motha na feumail.
So that's crazy.	Mar sin tha sin craicte.
My friends were crying.	Bha mo charaidean a’ caoineadh.
That may not be such a bad thing.	Is dòcha nach e rud cho dona a tha sin.
The same is true of construction.	Tha an aon rud fìor mu thogail.
I got scared and ran towards the field.	Ghabh mi eagal agus ruith mi a dh'ionnsaigh an achaidh.
His head did not look like his body.	Cha robh a cheann coltach ri a chorp.
The same problem manifests itself here that has appeared everywhere.	Tha an aon trioblaid ga nochdadh fhèin an seo a tha air nochdadh anns a h-uile àite.
I doubt that their numbers, if any, are huge.	Tha mi teagmhach gu bheil na h-àireamhan aca, ma tha gin ann, mòr.
The words would not come.	Cha tigeadh na facail.
Include closed issues in your search.	Cuir a-steach cùisean dùinte san rannsachadh agad.
It had been a long time.	Bha e air a bhith o chionn fhada.
The most common sight was a wine shop.	B’ e bùth fìona an sealladh as cumanta.
You can hardly see the red one in the background.	Is gann gum faic thu am fear dearg air a’ chùl.
In the darkness, he found her lips.	Anns an dorchadas, lorg e a bilean.
You know, she told us the truth.	Tha fios agad gun do dh’ innis i an fhìrinn dhuinn.
My rules have been set.	Chaidh na riaghailtean agam a shuidheachadh.
It is her favorite song.	'S e an t-òran as fheàrr leatha.
The word is out.	Tha am facal a-muigh.
We do not lead, we serve.	Chan eil sinn a 'stiùireadh, bidh sinn a' frithealadh.
But it did not respond in any way.	Ach cha robh e a’ freagairt dòigh air choireigin.
I could not speak or anything.	Cha b' urrainn dhomh bruidhinn no rud sam bith.
I had to be like him.	B’ fheudar dhomh a bhith coltach ris.
We'll see the future with this party.	Chì sinn àm ri teachd leis a’ phàrtaidh seo.
I definitely think this would help.	Tha mi gu cinnteach a’ smaoineachadh gun cuidicheadh ​​seo.
Television history.	Eachdraidh telebhisean.
Take my word for it.	Gabh m' fhacal air a shon.
This was not like a social time for him, but whatever.	Cha robh seo coltach ri àm sòisealta dha, ach ge bith dè.
Then they both put the boys to bed.	An uairsin chuir an dithis aca na gillean dhan leabaidh.
The other was a student and does not know how to survive.	Bha am fear eile na oileanach agus chan eil fios aige ciamar a mhaireas e.
I look around.	Tha mi a’ coimhead mun cuairt.
Then he died too.	An uairsin bhàsaich e cuideachd.
It is the truth.	Is e an fhìrinn a th’ ann.
Remove to a plate to cool.	Thoir air falbh gu plàta gus fuarachadh.
I will only make matters worse again.	Cha dèan mi ach cùisean nas miosa a-rithist.
Well, we had seven years off.	Uill, bha seachd bliadhna againn dheth.
Model.	Modail.
If you are tired, you can not do that.	Ma tha thu sgìth, chan urrainn dhut sin a dhèanamh.
There is a time when it will no longer work.	Tha àm a’ tighinn nuair nach obraich e tuilleadh.
He put the right players in the right place to win.	Chuir e na cluicheadairean ceart san àite cheart airson buannachadh.
The acquaintance is now seen completely differently.	Tha an neach eòlach a-nis air fhaicinn gu tur eadar-dhealaichte.
This is not normal or correct.	Chan eil seo àbhaisteach no ceart.
She had not stayed for him.	Cha robh i air fuireach dha.
See you tomorrow.	Chì sinn a-màireach thu.
Just maybe this will work out.	Dìreach is dòcha gun obraich seo a-mach.
When I tried to get back into the app, it locked it up.	Nuair a chaidh feuchainn ri tilleadh a-steach don app, ghlas e suas e.
If you want to find out how they work, read the next section.	Ma tha thu airson faighinn a-mach mar a tha iad ag obair, leugh an ath earrann.
Here's where you can ask us questions and things like that.	Seo far an urrainn dhut ceistean fhaighneachd dhuinn agus rudan mar sin.
For he has his deed too.	Oir tha a ghnìomh aige cuideachd.
But they are not from me.	Ach chan eil iad bhuam.
It's a good email and will let you know exactly what's going on.	Is e post-d math a th’ ann agus innsidh e dhut dè dìreach a tha a’ dol.
Others just avoid the subject altogether.	Bidh cuid eile dìreach a 'seachnadh a' chuspair gu tur.
Just to the camera.	Dìreach chun a’ chamara.
I never played again.	Cha do chluich mi a-riamh tuilleadh.
They look at technology in different ways.	Bidh iad a’ coimhead air teicneòlas ann an diofar dhòighean.
It's not enough to have the tools.	Chan eil e gu leòr dìreach na h-innealan a bhith agad.
She looked at him.	Thug i sùil air.
She should have seen this coming.	Bu chòir gum biodh i air seo fhaicinn a’ tighinn.
But it was good to exercise again.	Ach bha e math a bhith ag eacarsaich a-rithist.
And you are close to the solution.	Agus tha thu faisg air an fhuasgladh.
That can kill you.	Faodaidh sin do mharbhadh.
I really hated it.	Bha gràin agam air gu dearbh.
I did turn this one off, though.	Chuir mi dheth am fear seo, ge-tà.
It has certainly worked very well for us.	Tha e gu cinnteach air obrachadh glè mhath dhuinn.
That's by design, and that's a great thing for very special situations.	Tha sin a rèir dealbhadh, agus tha sin na rud math airson suidheachaidhean fìor shònraichte.
These were good people.	B’ e daoine math a bha seo.
At the tour.	Aig a' chuairt.
Nothing really gets better than that.	Chan eil dad dha-rìribh a’ fàs nas fheàrr na sin.
Don't eat me.	Na ith mi.
Limited to stock on hand.	Earranta ri stoc ri làimh.
I'm lost.	Tha mi air chall.
But it was also known and seen exactly who did it.	Ach bha fios ann agus bhathas a’ faicinn cò dìreach a rinn sin.
However, they did not say what the film was about.	Cha do dh'innis iad ge-tà dè bha am film.
He did not know how he got there.	Cha robh fios aige ciamar a fhuair e ann.
This, however, works both ways.	Tha seo, ge-tà, ag obair an dà dhòigh.
We were supposed to do the same.	Bhathar an dùil gun dèanadh sinn an aon rud.
It was magic.	’S e draoidheachd a bh’ ann.
We should use that concept in this country.	Bu chòir dhuinn a’ bhun-bheachd sin a chleachdadh san dùthaich seo.
Only one of them works.	Chan eil ach aon dhiubh ag obair.
She was very cute and collected.	Bha i gu math snog agus air a chruinneachadh.
That's what we do and that's what we do.	Sin a tha sinn a’ dèanamh agus sin a’ bhuaidh a bhios againn.
So they made it to number one on their hit list.	Mar sin rinn iad e mar àireamh a h-aon air an liosta bhuail aca.
We need to learn from that.	Feumaidh sinn ionnsachadh bho sin.
Great work.	Obair mhòr.
Of course trust is needed.	Gu dearbh tha feum air earbsa.
He would have written the stories in a different way.	Bhiodh e air na sgeulachdan a sgrìobhadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Then they sit back and wait.	An uairsin suidhidh iad air ais agus feitheamh.
It made him happy.	Thug e toileachas dha.
Four minutes down.	Ceithir mionaidean sìos.
I am not going to let anyone else die under my command.	Chan eil mi a’ dol a leigeil le duine sam bith eile bàsachadh fo m’ àithne.
That was bad.	Bha sin dona.
What are you going to.	Dè tha thu dol a.
You know you can do this over and over and over again.	Tha fios agad gun urrainn dhut seo a dhèanamh a-rithist agus a-rithist is a-rithist.
I am very proud of both of you.	Tha mi uabhasach moiteil às an dithis agaibh.
In this place and over time you can make a mistake.	Anns an àite seo agus thar ùine faodaidh tu mearachd a dhèanamh.
I knew this relationship was a bad idea.	Bha fios agam gur e droch bheachd a bha san dàimh seo.
Not the.	Chan e an.
The others are still talking.	Tha an fheadhainn eile fhathast a’ bruidhinn.
She was still not looking her way.	Cha robh i fhathast a’ coimhead a slighe.
But you were different.	Ach bha thu eadar-dhealaichte.
You are sure to find something that you can not live without.	Tha thu cinnteach gum faigh thu rudeigin nach urrainn dhut a bhith beò às aonais.
He is sad and angry.	Tha e brònach agus feargach.
Includes control group.	A’ toirt a-steach buidheann smachd.
They're not just kids.	Chan e clann a th’ annta, dìreach.
You can do this in two different ways.	Dh’ fhaodadh tu sin a dhèanamh ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte.
Many times, someone has called me to ask where something was.	Iomadh uair, tha cuideigin air fios a chuir thugam a dh’fhaighneachd far an robh rudeigin.
You said that we would go on as if it had not happened.	Thuirt thu gun rachadh sinn air adhart mar nach biodh e air tachairt.
I contacted you once or twice.	Chuir mi fios thugad uair no dhà.
And it was part of it.	Agus bha e na phàirt dheth.
You can't think like that.	Chan urrainn dhut smaoineachadh mar sin.
We were married when we were very young.	Bha sinn pòsta nuair a bha sinn glè òg.
Yes, and it's very much in my family.	Bha, agus tha e gu mòr na mo theaghlach.
She wanted to take me for her own use.	Bha i airson mo thoirt airson a feum fhèin.
Look at those eyes.	Seall air na sùilean sin.
However, this is not a reason to dismiss the idea.	Ach, chan e adhbhar a tha seo airson am beachd a chuir dheth.
They are beautiful and perfectly matched the tone of the games.	Tha iad brèagha agus gu foirfe a’ freagairt air tòna nan geamannan.
And so what does this mean.	Agus mar sin dè tha seo a 'ciallachadh.
But you can't stay that way.	Ach chan urrainn dhut fuireach mar sin.
All of this seemed to happen in a second or two.	Bha e coltach gun do thachair seo uile ann an diog no dhà.
He got the idea for the name from his daughter.	Fhuair e am beachd airson an ainm bhon nighinn aige.
People like you.	Daoine mar thusa.
Moving his head from side to side.	A 'gluasad a cheann bho thaobh gu taobh.
Your drawing shows normal lines for this type of screen.	Tha an dealbh agad a’ sealltainn loidhnichean àbhaisteach airson scrion den t-seòrsa seo.
He took another.	Thug e fear eile.
I'm just worried.	Tha mi dìreach a’ cur dragh ort.
I could smell them.	B’ urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh orra.
Young blood is added.	Tha fuil òg air a chur ris.
Walking had previously helped and now it works.	Bha coiseachd air cuideachadh roimhe seo agus dh’ obraich e a-nis.
There was no door on the shed.	Cha robh doras air an t-seada.
But something else had happened.	Ach bha rudeigin eile air tachairt.
These tests are ongoing.	Tha na deuchainnean sin a’ dol air adhart.
As even today.	Mar eadhon an latha an-diugh.
I ran everywhere.	Ruith mi anns a h-uile àite.
That scene is a bit slow.	Tha an sealladh sin air a bhith car slaodach a’ tighinn.
I walk up and down.	Bidh mi a 'coiseachd suas is sìos.
It is wrong to be wrong, as simple as that.	Tha e ceàrr a bhith ceàrr, cho sìmplidh ri sin.
Because everyone knew where we were going, after all.	Leis gu robh fios aig a h-uile duine càite an rachadh sinn, às deidh sin.
And they are considered in the light of the common sense.	Agus thathas gam beachdachadh ann an solas an t-seadh cumanta.
They are of this form.	Tha iad den fhoirm seo.
This action may be relevant to its clinical implications.	Dh’ fhaodadh an gnìomh seo a bhith buntainneach don bhuaidh clionaigeach aige.
I can't start too early for things like that.	Chan urrainn dhomh tòiseachadh ro thràth airson rudan mar sin.
Or he suffered a separate injury.	No dh'fhuiling e leòn air leth.
A good man went down, just like that, for no reason.	Chaidh duine math sìos, dìreach mar sin, gun adhbhar sam bith.
Through the second one, gold.	Tron dàrna fear, òr.
This is because she has just taken her own life.	Tha seo air sgàth gu bheil i dìreach air a beatha fhèin a ghabhail.
He died three weeks later.	Chaochail e trì seachdainean an dèidh sin.
Faster, and sooner, and sooner.	Nas luaithe, agus nas luaithe, agus nas luaithe.
She could not wait.	Cha b' urrainn i feitheamh.
We used the following two rules.	Chleachd sinn an dà riaghailt a leanas.
He took a deep breath and let it out slowly.	Ghabh e anail domhainn agus leig e a-mach e gu slaodach.
It’s about sex, of course.	Tha e mu dheidhinn gnè, gu dearbh.
The leaders of our cities need to do more to plan for the future.	Feumaidh stiùirichean ar bailtean-mòra barrachd a dhèanamh gus planadh airson an ama ri teachd.
She had to hold on to it.	Bha aice ri grèim a chumail air.
I know his style.	Tha mi eòlach air an stoidhle aige.
God damn it.	Dia damnadh e.
I will not ask you again.	Chan iarr mi ort a-rithist.
It was said that a man was waiting for her.	Bha i air a ràdh gu robh fear a’ feitheamh rithe.
This interested me.	Thug seo ùidh dhomh.
Usually talking to someone else.	Mar as trice bidh bruidhinn ri duine eile.
I can be comfortable here of course.	Is urrainn dhomh a bhith comhfhurtail an seo gu dearbh.
If that were possible it would have happened.	Nam biodh sin comasach bhiodh e air tachairt.
It's easy to make changes at any time.	Tha e furasta atharrachaidhean a dhèanamh aig àm sam bith.
Put some in a smaller bag.	Cuir cuid ann am poca nas lugha.
It happened here.	Thachair an seo.
It may help to talk to them about how you are feeling.	Is dòcha gun cuidich e bruidhinn riutha mu mar a tha thu a’ faireachdainn.
Same with experience.	An aon rud ri eòlas.
In fact, that is the whole point.	Gu dearbh, is e sin a’ phuing gu lèir.
The woman knew the young man was coming.	Bha fios aig a’ bhoireannach gun robh an duine òg a’ tighinn.
The darkness was almost over.	Bha an dorchadas cha mhòr deiseil.
However, it appears that his part was removed at the last minute.	Ach, tha e coltach gun deach a phàirt a thoirt air falbh aig a’ mhionaid mu dheireadh.
They had talked about this, of course.	Bha iad air bruidhinn mu dheidhinn seo, gu dearbh.
We never will.	Cha bhi sinn a-riamh.
I'm making great progress with my legs.	Tha mi a’ dèanamh adhartas mìorbhaileach le mo chasan.
But he would not look away.	Ach cha bhiodh e a’ coimhead air falbh.
Make a decision and look at it to the end.	Dèan co-dhùnadh agus thoir sùil air gu deireadh.
My father is dead.	M’ athair marbh.
Every decision changes the world around you.	Bidh gach co-dhùnadh ag atharrachadh an t-saoghal mun cuairt ort.
I love being with you.	Is toil leam a bhith leam.
We did not need the program to tell us that.	Cha robh feum againn air am prògram airson sin innse dhuinn.
You can’t beat time or age.	Chan urrainn dhut ùine no aois a bhualadh.
The most successful ones get over it.	Bidh an fheadhainn as soirbheachaile a’ faighinn thairis air.
Suddenly he hit her.	Gu h-obann bhuail e i.
Let me take it to my desk.	Leig leam a thoirt aig an deasg agam.
It must have been one of them and it hurt your sister.	Feumaidh gur e fear dhiubh a bh’ ann agus rinn e cron air do phiuthar.
In the case of a bar we have a very different situation.	Anns a 'chùis aig bàr tha suidheachadh gu math eadar-dhealaichte againn.
I'm a little confused.	Tha mi rud beag troimh-a-chèile.
The one above and the one below.	Am fear gu h-àrd agus am fear gu h-ìosal.
But they have a political reason.	Ach tha adhbhar poilitigeach aca.
My party was ready for an attack.	Bha am pàrtaidh agam deiseil airson ionnsaigh.
The year got older and so did he.	Bha a’ bhliadhna a’ fàs na bu shine agus bha e fhèin cuideachd.
Must be selected.	Feumaidh a bhith air a thaghadh.
You could cross the line nonsense.	Dh’ fhaodadh tu a dhol tarsainn air loidhne gun chiall.
The design is simple, but beautiful.	Tha an dealbhadh sìmplidh, ach breagha.
Let everyone know what you do.	Leig fios don h-uile duine dè a nì thu.
These are my things.	Is iad seo na rudan agamsa.
It just looked incredible.	Bha e a’ coimhead do-chreidsinneach.
I have experienced so much.	Tha mi air eòlas fhaighinn air uimhir.
Girls and stuff.	Nigheanan agus stuth.
Even if they did this today, it would be too late.	Fiù nan dèanadh iad seo an-diugh, bhiodh e ro fhadalach.
I understand now.	Tha mi a' tuigsinn a-nis.
He would never miss me.	Cha bhiodh e a-riamh gam ionndrainn.
According to the attached account.	A rèir a’ chunntais ceangailte.
It was today.	Bha an latha an-diugh.
She was out of his plans now.	Bha i a-mach às na planaichean aige a-nis.
I appreciate it, though.	Tha mi ga meas, ge-tà.
I got in town a while ago.	Fhuair mi anns a’ bhaile uair air ais.
Your thoughts, we will reach these quickly.	Do smuaintean, ruigidh sinn iad sin gu sgiobalta.
Obviously, there is a lot to talk about.	Gu follaiseach, tha tòrr mòr ri bruidhinn mu dheidhinn.
I mean, any questions anyone has after reading them.	Tha mi a’ ciallachadh na ceistean a th’ aig duine sam bith às deidh sin a leughadh.
The others would be of the same age, within a year or two.	Bhiodh an fheadhainn eile den aon aois, taobh a-staigh bliadhna no dhà.
Just an afternoon.	Dìreach feasgar.
The bedroom has a double bed.	Anns an t-seòmar-cadail tha leabaidh dhùbailte.
His blood pressure and heart rate are normal.	Tha a chuideam-fala agus buille cridhe àbhaisteach.
It came just in time.	Thàinig e dìreach ann an àm.
Now I had the chance.	A-nis bha an cothrom agam.
I should not have said anything.	Cha bu chòir dhomh a bhith air dad a ràdh.
The man walked closer.	Choisich an duine nas fhaisge.
My shirt is nothing.	Chan eil mo lèine dad.
This is the main idea of ​​our whole approach.	Is e seo prìomh bheachd ar dòigh-obrach gu lèir.
For some, it's because it's been so weak.	Airson cuid, is ann air sgàth gu bheil e air a bhith cho lag.
Stay here only.	Fuirich an seo a-mhàin.
Try harder, we are told.	Feuch nas cruaidhe, thathar ag innse dhuinn.
The next morning.	An ath mhadainn.
I do more complicated things than they really are.	Bidh mi a’ dèanamh rudan nas toinnte na tha iad dha-rìribh.
And she looked into the water, not glass.	Agus sheall i a-steach don uisge, chan e glainne.
This is a process.	Is e pròiseas a tha seo.
God up there.	Dia shuas an sin.
I had it all.	Bha mi a h-uile dad aige.
I'm really going to try harder today.	Tha mi dha-rìribh a’ dol a dh’ feuchainn nas cruaidhe a’ tòiseachadh an-diugh.
We are great.	Tha sinn sgoinneil.
All eight teams were drawn in two groups of four teams.	Chaidh na h-ochd sgiobaidhean a tharraing ann an dà bhuidheann de cheithir sgiobaidhean.
But that's over, though.	Ach tha sin seachad air, ge-tà.
She understood perfectly.	Bha i a’ tuigsinn gu foirfe.
And they think they know how good that is.	Agus tha iad a 'smaoineachadh gu bheil fios aca dè cho math' sa tha sin.
He was just a leader to implement.	Bha e dìreach na cheannard airson a chuir an gnìomh.
The old woman said nothing.	Cha tuirt a’ chailleach dad.
They don't tell them they're doing it wrong.	Chan eil iad ag innse dhaibh gu bheil iad ga dhèanamh ceàrr.
The crime numbers are worse.	Tha na h-àireamhan eucoir nas miosa.
I caught the morning train.	Rug mi air trèana na maidne.
She would like to see if she was good.	Bu toil leatha faicinn an robh i math.
I can hardly comment on it.	Is gann gun toir mi iomradh air.
I have an idea of ​​what we can do.	Tha beachd agam dè as urrainn dhuinn a dhèanamh.
It has to do with things like religion.	Feumaidh e dèanamh le rudan mar chreideamh.
It means full of wonder, strange.	Tha e a 'ciallachadh làn iongnadh, neònach.
We're going back to playing with the big boys.	Tha sinn a’ dol air ais gu bhith a’ cluich leis na gillean mòra.
There were ways to balance that.	Bha dòighean ann sin a chothromachadh.
One by one the others turned inward.	Aon às deidh aon thionndaidh an fheadhainn eile a-steach.
There will be no seconds.	Cha bhi diog ann.
I have no choice.	Chan eil roghainn agam.
Apparently everyone had a good time for sure.	Tha e coltach gu robh deagh àm aig a h-uile duine gu cinnteach.
I have not had a drink.	Chan eil mi air deoch fhaighinn.
She was feeling overwhelmed.	Bha i a’ faireachdainn rudeigin a thoirt seachad.
They had made a deal and she had kept her head up.	Bha iad air cùmhnant a dhèanamh agus bha i air a ceann a chumail suas.
Ten seconds in.	Deich diogan a-steach.
You came close.	Thàinig thu faisg.
Now we have to go.	A-nis feumaidh sinn falbh.
We need you to be popular.	Feumaidh sinn gum bi thu mòr-chòrdte.
Worse still, a battle was being played out in front of me.	Nas miosa fhathast, bha blàr ga chluich a-mach romham.
I remember being in pain, though.	Tha cuimhne agam a bhith ann am pian, ge-tà.
I became very weak and thin.	Dh'fhàs mi gu math lag agus tana.
I would definitely recommend them to everyone.	Bhithinn gu cinnteach gam moladh don h-uile duine.
Behind such work is usually one idea, one system.	Air cùlaibh obair mar seo mar as trice tha aon bheachd, aon siostam.
I said you should find me sticking with it.	Thuirt mi gum bu chòir dhut lorg orm cumail ris.
The war is over.	Tha an cogadh deiseil.
It may need to work on the driver's board.	Is dòcha gu feum e obair air a’ bhòrd dhràibhear.
However, it does not do that for mixed colors.	Ach, chan eil e a 'dèanamh sin airson dathan measgaichte.
But there !!.	Ach ann!!.
We're going to watch.	Tha sinn a’ dol a choimhead.
It's dark outside, there's a storm.	Tha e dorcha a-muigh, tha stoirm ann.
I'm just waiting.	Tha mi dìreach a' feitheamh.
I will fall.	tuitidh mi.
Make it your own.	Dèan e na phàirt de do chuid fhèin.
I've been in business for about six months.	Bha mi air a bhith anns a’ ghnìomhachas mu shia mìosan no dhà.
It didn't matter what was going on in the world.	Cha do rinn e diofar dè bha a’ tachairt air an t-saoghal.
He had been married twice before.	Bha e pòsta dà uair roimhe.
I changed my mind, sort of.	Dh’atharraich mi m’ inntinn, seòrsa de.
Yes, it can be.	Faodaidh gu bheil.
We saw it last night.	Chunnaic sinn a-raoir e.
It was obvious that they were not used to this kind of thing.	Bha e follaiseach nach robh iad cleachdte ris an t-seòrsa rud seo.
He was a difficult man to forget.	Bha e na dhuine duilich a dhìochuimhneachadh.
I had a way of making some money.	Bha dòigh agam air beagan airgid a dhèanamh.
So who is right ?.	Mar sin, cò tha ceart?.
Maybe that's the end of it anyway.	Is dòcha gur e sin an deireadh co-dhiù.
And now there is nothing left but to fight.	Agus a-nis chan eil dad air fhàgail ach a bhith a 'sabaid.
For one, I will have nothing to do with it.	Airson aon, cha bhi gnothach sam bith agam ris.
He is survived by his wife and five children.	Mhair a bhean agus còignear chloinne às.
So do all you can to make sure they are your friend.	Mar sin nì thu nas urrainn dhut gus dèanamh cinnteach gur e do charaid a th’ annta.
Don't listen to that.	Na bi ag èisteachd ri sin.
Thank you for building such a beautiful product.	Tapadh leibh airson toradh cho breagha a thogail.
She can't stop me.	Chan urrainn dhi stad a chuir orm.
After they are killed, they leave one element.	Às deidh dhaibh a bhith air am marbhadh, fàgaidh iad aon eileamaid.
No matter how big the player is, he would fix them.	Ge bith dè cho mòr sa tha an cluicheadair, bhiodh e gan rèiteachadh.
He knew who was responsible for the damage.	Bha fios aige cò bha an urra ris a’ mhilleadh.
Address, phone, email address and send.	Seòladh, fòn, seòladh puist-d agus cuir.
And the fourth is negative and has no physical meaning.	Agus tha an ceathramh àicheil agus chan eil ciall corporra aige.
She had no reason to go back.	Cha robh adhbhar aice a dhol air ais.
Faster than he could believe.	Nas luaithe na b 'urrainn dha a chreidsinn.
He had no escape.	Cha robh teicheadh ​​aige.
And that has nothing to do with public health.	Agus chan eil gnothach aig an adhbhar sin ri slàinte a’ phobaill.
We believe that playing music is the best way to learn music.	Tha sinn den bheachd gur e ceòl a chluich an dòigh as fheàrr air ceòl ionnsachadh.
However, it is best not to drink too much before or during.	Ach, tha e nas fheàrr gun a bhith ag òl mòran ro no rè.
It's amazing.	Tha e iongantach.
I want the second song to start just after the first one.	Tha mi airson gun tòisich an dàrna òran dìreach às deidh a’ chiad fhear.
But we should have a sense of place.	Ach bu chòir dhuinn mothachadh air àite a bhith againn.
Tell her you're worried about her.	Abair rithe gu bheil dragh ort mu deidhinn.
There is a report.	Tha aithris ann.
But this time the scale was different.	Ach an turas seo bha an sgèile eadar-dhealaichte.
However, this does not mean that we do not pay close attention to structural design.	Ach, chan eil seo a’ ciallachadh nach bi sinn a’ toirt aire dha-rìribh do dhealbhadh structair.
For the rest, here's how it works.	Airson a 'chòrr, seo mar a tha e ag obair.
It's there now, and then it's gone.	Tha e ann an-dràsta, agus an uairsin tha e air falbh.
So we can share information.	Mar sin is urrainn dhuinn fiosrachadh a roinn.
I could barely see five feet in front of me.	Is gann a b’ urrainn dhomh còig troighean fhaicinn air beulaibh orm.
They both knew he was lying.	Bha fios aig an dithis gu robh e na laighe.
I know their power.	Tha fios agam air an cumhachd aca.
Every game in the series features a battle mode.	Bidh a h-uile geama san t-sreath a’ nochdadh modh blàir.
Dinner will be ready shortly.	Bidh an dìnnear deiseil ann an ùine ghoirid.
There is a great deal of literature now on these issues.	Tha litreachas mòr ann a-nis mu na cùisean sin.
For example, you have a personal question about your beautiful life.	Mar eisimpleir, tha ceist phearsanta agad mu do bheatha àlainn.
I knew it would.	Bha fios agam gum biodh.
Ever since we met.	A-riamh bhon a choinnich sinn.
I have no idea.	Chan eil beachd agam.
And then maybe we have an old love.	Agus an uairsin is dòcha gu bheil seann ghaol againn.
I looked at him as if he was crazy.	Thug mi sùil air mar gu robh e craicte.
Very good of him.	Glè mhath bhuaithe.
Not everything is ok.	Chan eil a h-uile dad ceart gu leòr.
It just feels right, right now.	Tha e dìreach a’ faireachdainn ceart, an-dràsta.
Once a month.	Aon uair gach mìos.
But he should be glad to see her.	Ach bu chòir dha a bhith toilichte a faicinn.
Now, that's just one thing.	A-nis, chan eil ann ach aon rud eile.
I am a criminal.	'S e eucorach a th' annam.
Details from his description page can be found below.	Tha fiosrachadh bhon duilleag tuairisgeul aige an sin ri fhaicinn gu h-ìosal.
Kind of like milk.	Seòrsa mar bainne.
Give me a can.	Thoir dhomh can.
It was not that they frightened him.	Cha b’ e gun do chuir iad eagal air.
And she certainly did.	Agus gu cinnteach rinn i toilichte.
I told her to hold her head up.	Thuirt mi rithe a ceann a chumail suas.
Read the instructions for your particular radio and follow them.	Leugh an stiùireadh airson an rèidio sònraichte agad agus lean iad.
Moreover, this connection is tight.	A bharrachd air an sin, tha an ceangal seo teann.
I still hurt someone.	Tha mi fhathast a’ goirteachadh cuideigin.
Work on it.	Obraich air.
She is scared to death.	Tha eagal oirre gu bàs.
Never miss it.	Na caill e a-riamh.
At least I knew what it was to fail.	Bha fios agam co-dhiù dè a bh’ ann airson fàiligeadh.
There are still two more games to go.	Tha dà gheam eile ri dhol fhathast.
I walked out of the tree cover and looked up.	Choisich mi a-mach à còmhdach nan craobhan agus choimhead mi suas.
If you change it, you may get weird results.	Ma dh'atharraicheas tu e, is dòcha gum faigh thu toraidhean neònach.
He was here first.	Bha e an seo an toiseach.
I tried to jump with the knife from the kitchen.	Dh'fheuch mi ri leum leis an sgian bhon chidsin.
That included education and thinking.	Ghabh sin a-steach foghlam agus smaoineachadh.
From a young age, she took care of herself.	Bho aois òg, ghabh i cùram dhi fhèin.
It was no longer a male rights issue.	B’ e cùis chòraichean fireann a bh’ ann tuilleadh.
Of seven animals for each point once per group.	De sheachd beathaichean airson gach puing uair gach buidheann.
I did not know where she was living at the time.	Cha robh fios agam càite an robh i a’ fuireach aig an àm.
It would not be the last time.	Chan e an turas mu dheireadh a bhiodh ann idir.
So she hated the sea.	Mar sin bha gràin aice air a’ mhuir.
One was supposed to be dressed just like everyone else.	Bhathar an dùil gum biodh fear air a sgeadachadh dìreach mar a h-uile duine eile.
And yes, we went through it.	Agus tha, chaidh sinn troimhe.
I am excited about tomorrow.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn a-màireach.
And we were just trying to calm people down.	Agus bha sinn dìreach a’ feuchainn ri daoine a shocrachadh.
The pain is controlled.	Tha am pian air a riaghladh.
It's better just to get out of sight.	Tha e nas fheàrr dìreach a dhol a-mach à sealladh.
The material was not easy to find.	Cha robh an stuth furasta a lorg.
But let's hear the other side.	Ach cluinneamaid an taobh eile.
The sun is shining.	Tha a’ ghrian soilleir.
I love the main character.	Tha gaol agam air a’ phrìomh charactar.
It makes a sound.	Bidh e a’ dèanamh fuaim.
There are none here.	Chan eil gin ann an seo idir.
And you know these 'things' as your spirit animals.	Agus is aithne dhut na ‘nithean’ sin mar na beathaichean spioraid agad.
You never get a chance to do that.	Chan fhaigh thu a-riamh cothrom sin a dhèanamh.
Maybe I have two friends.	Is dòcha gu bheil dithis charaidean agam.
He was wrong about them, and they have now corrected him.	Bha e ceàrr orra, agus tha iad a-nis air a cheartachadh.
I did not.	Cha robh mi.
I did these the next day.	Rinn mi iad seo an ath latha.
I learned that it was important to her too.	Dh’ ionnsaich mi gu robh e cudromach dhi cuideachd.
I haven't lived here long enough.	Chan eil mi air a bhith a’ fuireach an seo fada gu leòr.
She offered to text her in the morning.	Thairg i teacs a chur thuice sa mhadainn.
All the walls will finally come down.	Thig na ballachan gu lèir sìos mu dheireadh.
You will love it! 	Bidh gràdh agad air!
.	.
So he had missed a train.	Mar sin bha e air trèana a chall.
Buy low and sell high.	Ceannaich ìosal agus reic àrd.
Push the door open.	Brùth an doras fosgailte.
But people do.	Ach bidh daoine a’ dèanamh sin.
This is not over.	Chan eil seo seachad.
She also goes through character development.	Bidh i cuideachd a’ dol tro leasachadh caractar.
I enjoy watching other people in pain.	Tha e na thoileachas mòr dhomh a bhith a’ coimhead dhaoine eile ann am pian.
The tongue is blue.	Tha an teanga gorm.
I don't remember anything else.	Chan eil cuimhne agam air rud sam bith eile.
But that was only the beginning.	Ach cha robh an sin ach toiseach-tòiseachaidh.
My book just happens to be both.	Tha an leabhar agam dìreach a’ tachairt a bhith an dà chuid.
The scene was new.	Bha an sealladh ùr.
Sit somewhere and talk.	Suidh an àiteigin agus bruidhinn.
Open to the public.	Fosgailte don phoball.
He could have been killed by facts with his mission.	Dh'fhaodadh e a bhith air a misean a mharbhadh le fìrinnean.
His back was as beautiful as his face.	Bha a dhruim cho breagha ris an aghaidh aige.
And that looks good.	Agus tha sin a’ coimhead ceart.
You can make two words.	Faodaidh tu dà fhacal a dhèanamh.
Content analysis was used for analysis.	Chaidh mion-sgrùdadh susbaint a chleachdadh airson mion-sgrùdadh.
The man looked as if he had died again.	Bha an duine a’ coimhead mar gum biodh e air bàsachadh a-rithist.
He has that quality, she thought, but he still does not know.	Tha an càileachd sin aige, bha i a’ smaoineachadh, ach chan eil fhios aige fhathast.
Or ask where to find related results.	No faighnich càite am faigh iad toraidhean co-cheangailte.
It's too bad.	Tha e ro dhona.
But he loved her voice.	Ach bha gaol aige air a guth.
You can post any question for free.	Faodaidh tu ceist sam bith a phostadh an-asgaidh.
I think that would be a good idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh sin gu math freagarrach.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
This control system is well known.	Tha an siostam smachd seo aithnichte.
No other treatment effects have been observed for this product.	Cha deach buaidhean làimhseachaidh sam bith eile fhaicinn airson an toradh seo.
Then back to me.	An uairsin air ais thugam.
There are two solutions to this problem.	Tha dà fhuasgladh air an duilgheadas seo.
It has to be perfect in time.	Feumaidh e a bhith foirfe ann an ùine.
You can read my previous review here.	Faodaidh tu an lèirmheas a rinn mi roimhe seo a leughadh an seo.
I will say it.	Canaidh mi e.
Something they could not have been happier about.	Rud nach b’ urrainn dhaibh a bhith nas toilichte mu dheidhinn.
I need to get back down.	Feumaidh mi faighinn air ais sìos.
I was still in a panic.	Bha mi fhathast ann an clisgeadh.
The air was cold and the sky was clear.	Bha an èadhar fuar agus bha an speur soilleir.
At this stage, we have no explanation for this fact.	Aig an ìre seo, chan eil mìneachadh sam bith againn air an fhìrinn seo.
Sometimes that does happen, of course, and that's just as beautiful.	Aig amannan bidh sin a’ tachairt, gu dearbh, agus tha sin a cheart cho breagha.
Yes, the idea is so important.	Tha, tha am beachd cho cudromach.
I even tried to do some research.	Dh’ fheuch mi eadhon ri beagan rannsachaidh a dhèanamh.
So, no problems.	Mar sin, gun duilgheadasan.
Place as many walls as possible between you and the outside.	Cuir nas urrainn dhut de bhallachan eadar thu fhèin agus an taobh a-muigh.
One of these is the topic to listen to.	Is e aon dhiubh sin an cuspair airson èisteachd ris.
We turn to literature for a variety of purposes.	Bidh sinn a’ dol gu litreachas airson diofar adhbharan.
I think we did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn.
I can't do a duplicate book without it.	Chan urrainn dhomh leabhar dùbailte às aonais.
I love working out and they just get in the way.	Is toil leam a bhith ag obair a-mach agus bidh iad dìreach a’ faighinn air an t-slighe.
He said yes, and it went very well.	Thuirt e gun robh, agus chaidh e glè mhath.
If you were just wondering why you have another job.	Ma bha thu dìreach ag iarraidh carson a tha obair eile agad.
Add the water and pull the mixture together.	Cuir ris an uisge agus tarraing am measgachadh còmhla.
The children were still asleep.	Bha a’ chlann fhathast nan cadal.
I can give you an example.	Is urrainn dhomh eisimpleir a thoirt dhut.
Your education situation made it impossible to use this age.	Chuir do shuidheachadh foghlam nach b' urrainn an aois seo a chleachdadh.
Five of them looked very young today.	Bha còignear a’ coimhead glè òg an-diugh.
Of at least eight independent trials.	De co-dhiù ochd deuchainnean neo-eisimeileach.
He has a nose for trouble.	Tha sròn aige airson trioblaid.
It was his second in a few weeks.	B’ e an dàrna fear aige ann am beagan sheachdainean.
The results represent three independent trials.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
They are not as safe as you might think.	Chan eil iad cho sàbhailte 's a shaoileadh tu.
It looked so good.	Bha e cho math a’ coimhead.
I just want to get out of here.	Tha mi dìreach airson faighinn a-mach às an seo.
I was either sleeping too much or too little.	Bha mi an dàrna cuid a’ cadal cus no ro bheag.
It didn't get any closer to me.	Cha tàinig e nas fhaisge orm.
Not one of them.	Chan e fear dhiubh.
I know she's right.	Tha fios agam gu bheil i ceart.
Plenty of those.	Gu leòr dhiubh sin.
I couldn't stop listening to this song.	Cha b’ urrainn dhomh stad a bhith ag èisteachd ris an òran seo.
She is one of them now.	Tha i mar aon dhiubh a-nis.
Pretty to see.	Bòidheach ri fhaicinn.
Just more than you look.	Dìreach barrachd na tha thu a 'coimhead.
Family love is something that is easy for people to understand.	Tha gaol teaghlaich na rud a tha furasta a thuigsinn do dhaoine.
I do not remember who the top or bottom is.	Chan eil cuimhne agam cò tha am mullach no am bonn.
The work has a price.	Tha prìs aig an obair.
Dead patients were lying everywhere.	Bha euslaintich marbh nan laighe anns a h-uile àite.
The problem is how to protect code.	Is e an duilgheadas mar a dhìonas tu còd.
He had to stop this.	Dh'fheumadh e stad a chur air seo.
New students were rare.	Bha oileanaich ùra tearc.
Not saving myself.	Gun a bhith gam shàbhaladh fhèin.
This test was repeated once with similar results.	Chaidh an deuchainn seo ath-aithris aon uair le toraidhean co-chosmhail.
It took about an hour to get to this point.	Chuir e seachad timcheall air uair a thìde a 'faighinn chun na h-ìre seo.
So here too.	Mar sin an seo cuideachd.
Beautiful picture, well patterned.	Dealbh breagha, le pàtran math.
This is never called.	Chan eil seo a-riamh air a ghairm.
I heard the door close behind us and let out a sigh.	Chuala mi an doras dlùth air ar cùlaibh agus leig mi a-mach m’ anail.
I enjoyed playing with the boy.	Chòrd e rium a bhith a’ cluich leis a’ ghille.
They were focused.	Bha iad air cuimseachadh.
Implemented just before the global phase.	Air a chuir an sàs gu dìreach ro cheum na cruinne.
The players play with a little more freedom.	Bidh na cluicheadairean a 'cluich le beagan a bharrachd saorsa.
Now she is ready to share the future with one another.	A-nis tha i deiseil airson an àm ri teachd a cho-roinn le fear.
The children were told to leave.	Chaidh iarraidh air a’ chloinn falbh.
In a short time, the water would be like a dream.	Ann an ùine ghoirid, bhiodh an t-uisge coltach ri bruadar.
Totally against me.	Gu tur nam aghaidh.
Without their support this work would not be possible.	Às aonais an taic cha bhiodh an obair seo comasach.
She is up very high.	Tha i suas gu math àrd.
She looked amazing, felt amazing.	Bha i a 'coimhead iongantach, a' faireachdainn iongantach.
So his policy is right.	Mar sin tha am poileasaidh aige ceart.
You can take it if you don't stay out too late.	Faodaidh tu a ghabhail mura fuirich thu a-muigh ro fhadalach.
Here, the opposite is true.	An seo, tha an taobh eile fìor.
Because we are human.	A chionn 's gu bheil sinn daonna.
So please tell me how to handle this situation.	Mar sin feuch an innis thu dhomh mar a làimhsicheas tu an suidheachadh seo.
I enjoyed the house.	Chòrd an taigh rium.
My son used to laugh here.	Bhiodh mo mhac a’ gàireachdainn an seo.
It doesn't take much to make someone cold.	Chan fheum e mòran airson cuideigin a dhèanamh fuar.
I got her number from a school project.	Fhuair mi an àireamh aice bho phròiseact sgoile.
Very sad news.	Naidheachdan glè bhrònach.
I found the colors and everything worked fine.	Fhuair mi na dathan agus a h-uile càil ag obair gu math.
I would pay to see it again.	Bhithinn a’ pàigheadh ​​airson fhaicinn a-rithist.
I found my car.	Fhuair mi a-mach an càr agam.
But that is, of course, your problem.	Ach is e sin, gu dearbh, an duilgheadas agad.
He broke her heart.	Bhris e a cridhe.
I don't remember even now.	Chan eil cuimhne agam eadhon a-nis.
He got to his feet, upset.	Fhuair e gu a chasan, troimh-chèile.
He could never tell where it started.	Cha b’ urrainn dha a-riamh innse càite an do thòisich e.
No one ever responds.	Chan eil duine a-riamh a 'freagairt.
The reason for doing this is the following.	Is e an adhbhar airson seo a dhèanamh na leanas.
It makes it easier to write when you know where to stop.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa sgrìobhadh nuair a tha fios agad càite an stad thu.
I'm not traveling well.	Chan eil mi a’ siubhal gu math.
That’s where the money is.	Sin far a bheil an t-airgead.
It was almost worth writing down.	Cha mhòr gum b’ fhiach mo sgrìobhadh sìos.
I was out of options.	Bha mi a-mach à roghainnean.
They are close to home.	Tha iad faisg air an dachaigh.
I often learn things long before anyone else is aware of them.	Bidh mi tric ag ionnsachadh rudan fada mus bi duine sam bith eile mothachail orra.
To me this is a real reason.	Dhòmhsa is e fìor adhbhar a tha seo.
Items with similar properties are identified by their object class.	Tha nithean aig a bheil feartan co-chosmhail air an comharrachadh leis a’ chlas nì aca.
Don't let anyone see this hunger.	Na leig le duine sam bith an t-acras seo fhaicinn.
That’s where your lunch is.	Sin far a bheil do lòn.
There may be more.	Is dòcha gum bi barrachd.
Her mind struck many things.	Bhuail a inntinn ri mòran rudan.
I was whole with her.	Bha mi slàn còmhla rithe.
A little thick you know.	Beagan tiugh fhios agad.
I find that the latter option usually works best.	Tha mi a’ faicinn gu bheil an dàrna roghainn mar as trice ag obair as fheàrr.
Most of them are very small.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh gu math beag.
Abandoned, he went back home.	Leig seachad, chaidh e air ais dhachaigh.
In this case, the user provides some initial information as well.	Anns a 'chùis seo, bidh an neach-cleachdaidh a' toirt seachad beagan fiosrachaidh tùsail cuideachd.
And also, our plan was not possible before tonight.	Agus cuideachd, cha robh am plana againn comasach ron a-nochd.
I have to talk to him.	Feumaidh mi bruidhinn ris.
This was the beginning of an excellent working relationship.	B’ e seo toiseach dàimh obrach sàr-mhath.
That was all fun.	B’ e sin an spòrs gu lèir.
Balance is in order.	Tha cothromachadh ann an òrdugh.
To walk out your door and be there.	Gus coiseachd a-mach air do dhoras agus a bhith ann.
Read to your child every day.	Leugh dhan leanabh agaibh a h-uile latha.
It was just the beginning.	Cha robh ann ach toiseach dha.
We agree on so many things.	Tha sinn ag aontachadh mu uiread de rudan.
I have to learn to lose a little better.	Feumaidh mi ionnsachadh a chall beagan nas fheàrr.
He taught him how to build the ship.	Dh'ionnsaich e dha mar a thogadh e an soitheach.
We are like their family.	Tha sinn coltach ris an teaghlach aca.
Because there is another cry.	Oir tha glaodh eile ann.
He said that this should be it.	Thuirt e gum bu chòir seo a bhith.
There is no way to tell how many, but definitely more than one.	Chan eil dòigh air innse cia mheud, ach gu cinnteach barrachd air aon.
There is no conversation between them.	Chan eil aon chòmhradh a’ tachairt eatorra.
You come after me.	Bidh thu a’ tighinn às mo dhèidh.
We could see the inside of the truck when it opened its doors.	Bha sinn a’ faicinn taobh a-staigh an làraidh nuair a dh’ fhosgail iad na dorsan.
Give the image a name and select a storage location.	Thoir ainm don ìomhaigh agus tagh àite airson a stòradh.
But that is not entirely true.	Ach chan eil sin gu tur fìor.
Therefore, additional processing time is required.	Mar sin, tha feum air ùine giollachd a bharrachd.
I really wanted to give you a chance.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh cothrom a thoirt dhut.
His mother died while a boy.	Chaochail a mhàthair fhad 's a bha e na bhalach.
A small crowd began to hold out.	Thòisich beagan den t-sluagh air cumail a-mach.
He said he fixed the problem, but did not explain what caused it.	Thuirt e gun do shocraich e an duilgheadas, ach nach do mhìnich e dè a dh'adhbhraich e.
Eventually she shook.	Mu dheireadh chrath i.
Don’t believe their stories.	Na creid na sgeulachdan aca.
That had never happened to me.	Cha robh sin a-riamh air tachairt dhomh.
I've never heard that word before, but it works for me.	Cha chuala mi riamh am facal sin roimhe, ach tha e ag obair dhòmhsa.
You hear everyone and everything.	Bidh thu a 'cluinntinn a h-uile duine agus a h-uile càil.
We can sell them, later.	Faodaidh sinn an reic, nas fhaide air adhart.
Her face was on her, anyway.	Bha a h-aodann oirre, co-dhiù.
So she fell to the floor and covered her head.	Mar sin thuit i chun an làr agus chòmhdaich i a ceann.
Life is not waiting for you to take action together.	Chan eil beatha a’ feitheamh riut gus do ghnìomh a thoirt còmhla.
It was seven o'clock in the afternoon.	Bha e seachd uairean feasgar.
Again, the website is legal.	A-rithist, tha an làrach-lìn laghail.
And he cannot be killed.	Agus chan urrainnear a mharbhadh.
You are the best sister you can be.	Is tusa am piuthar as fheàrr as urrainn dhut a bhith.
Not really my news to tell.	Chan e gu dearbh mo naidheachd ri innse.
The only path that led me back to you.	An aon slighe a threòraich mi air ais thugad.
That means a game is over.	Tha sin a’ ciallachadh geama seachad.
We didn't take a long trip.	Cha do ghabh sinn turas mòr.
They are busy doing their job.	Tha iad trang a’ dèanamh an cuid obrach.
They want simple answers to complex problems that they often create.	Bidh iad ag iarraidh freagairtean sìmplidh airson duilgheadasan iom-fhillte a chruthaicheas iad gu tric.
He killed a man once.	Mharbh e fear uair.
The cool feeling of the metal made him more happy.	Bha faireachdainn fionnar a’ mheatailt a’ toirt barrachd toileachas dha.
It proved very popular.	Dhearbh e gu math mòr-chòrdte.
If you have to kill one, kill it.	Ma dh'fheumas tu fear a mharbhadh, marbh e.
Then she would go on with her work.	An uairsin rachadh i air adhart leis an obair aice.
We should never talk about money again.	Cha bu chòir dhuinn a-riamh bruidhinn mu airgead tuilleadh.
However, in late summer, the leaves were dry.	Ach, aig deireadh an t-samhraidh, bha na duilleagan tioram.
I could see that she was not worried about anything.	Bha mi a’ faicinn nach robh dragh aice mu rud sam bith.
Plus, you never do what you've been told.	A bharrachd air an sin, cha dèan thu a-riamh na chaidh innse dhut.
Oh, it would.	O, bhiodh e.
I can only drive one car at a time.	Chan urrainn dhomh ach aon chàr a dhràibheadh ​​​​aig aon àm.
But away for now.	Ach air falbh an-dràsta.
These things should not be done in public.	Cha bu chòir na rudan sin a dhèanamh gu poblach.
She could not die long.	Cha b’ urrainn dhi a bhith marbh fada.
It felt soft against his skin.	Bha e a’ faireachdainn bog an aghaidh a chraicinn.
And it's always doing what's behind it.	Agus tha e daonnan a' dèanamh na chuireas air chùl e.
Except you may not reach ten.	Ach a-mhàin is dòcha nach ruig thu gu deich.
They live everywhere.	Tha iad a’ fuireach anns gach àite.
Just play the game.	Dìreach cluich an geama.
He has been a great help since last year in injury.	Tha e na chuideachadh mòr bhon uiridh ann a bhith air a ghoirteachadh.
The album speaks for itself.	Bruidhnidh an clàr air a shon fhèin.
Now is the time to restore our country.	Tha an t-àm ann a-nis ar dùthaich a thoirt air ais.
It's not like our feelings.	Chan eil e coltach ris na faireachdainnean againn.
Don’t waste your time, they said.	Na caith an ùine agad, thuirt iad.
It had to be now.	Dh'fheumadh e a bhith a-nis.
This tells me it can be done.	Tha seo ag innse dhomh gum faodar a dhèanamh.
I have control over it.	Tha smachd agam air.
They never had children.	Cha robh clann aca a-riamh.
Take for example a table.	Gabh mar eisimpleir clàr.
The second question is answered in the discussion of the first.	Tha an dàrna ceist air a freagairt anns an deasbad air a’ chiad fhear.
Maybe she didn't really know anyone there.	Is dòcha nach robh i fìor eòlach air duine sam bith an sin.
Tell me where you are.	A innis dhomh càit a bheil thu.
Just it should be the other way around.	Dìreach bu chòir dha a bhith an taobh eile.
Especially if he didn’t see it in me at all.	Gu sònraichte mura robh e ga fhaicinn annam idir.
Her parents were there, who were thriving in years.	Bha a pàrantan ann, a bha a’ faighinn air adhart ann am bliadhnaichean.
But first they had to come up with the right word.	Ach an toiseach dh'fheumadh iad am facal ceart a chur air adhart.
We had a great time today.	Bha deagh àm againn an-diugh.
A perfect world for this goal.	Saoghal foirfe airson an amas seo.
You showed him a bigger stick.	Sheall thu dha maide na bu mhotha.
It is clear that information did not travel very quickly around here.	Tha e soilleir nach do shiubhail fiosrachadh gu math luath timcheall an seo.
Her vehicle died again.	Chaochail an carbad aice a-rithist.
I feel so bad.	Tha mi a’ faireachdainn cho dona.
This is where you were born.	Is ann an seo a rugadh tu.
Well, maybe that's what's going to happen.	Uill, is dòcha gur e sin a tha gu bhith a’ tachairt.
That was as it should be.	Bha sin mar a bu chòir.
Most people close their mouths with fear.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ dùnadh am beul le eagal.
While you were asleep.	Fhad 's a bha thu nad chadal.
This is a very serious matter.	Is e cùis gu math trom a tha seo.
This is power with numbers.	Is e seo cumhachd le àireamhan.
It can help build understanding and respect.	Faodaidh e cuideachadh gus tuigse agus spèis a thogail.
Probably a factor as to why they're doing so poorly these days.	Is dòcha gu bheil a’ chùis iom-fhillte le cosgaisean àrachais na làithean seo.
But there is no such thing.	Ach chan eil an leithid de rud ann.
I got lucky here.	Fhuair mi fortanach an seo.
He picked it up and turned it over in his hands.	Thog e suas e agus thionndaidh e thairis na làmhan e.
I think we can take this a step further.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn an rud seo a thoirt gu ìre eile còmhla.
I was running late for a town meeting.	Bha mi a 'ruith fadalach airson coinneamh baile.
Each case is based on its own facts.	Tha gach cùis an urra ris na fìrinnean aige fhèin.
He never was.	Cha robh e a-riamh.
We have escaped from everything.	Tha sinn air an teicheadh ​​​​bho gach nì.
I know.	Tha fios agam.
But then he decided to try something else.	Ach an uairsin chuir e roimhe feuchainn air rudeigin eile.
It was really awesome to be able to do that.	Bha e uamhasach dha-rìribh a bhith comasach air sin a dhèanamh.
When he did so, something far up in the air appeared.	Nuair a rinn e sin, nochd rudeigin fada suas anns an adhar.
I look for the command.	Tha mi a 'coimhead airson an àithne.
I'll see you in the morning.	Chì mi sa mhadainn thu.
I did not like this book.	Cha do chòrd an leabhar seo rium.
Someone to lead it.	Cuideigin airson a stiùireadh.
I could barely sit on my chair.	Is gann gum b’ urrainn dhomh suidhe air mo chathair.
In reality, style is just a way of doing things.	Gu fìrinneach, chan eil ann an stoidhle ach dòigh air rudan a dhèanamh.
But we do not have one of that quality today.	Ach chan eil fear againn an-diugh den chàileachd sin.
We could help them less.	B’ urrainn dhuinn an cuideachadh nas lugha.
Conflict is coming.	Tha còmhstri a 'tighinn.
I want insurance information sent to me.	Tha mi airson gun tèid fiosrachadh àrachais a chuir thugam.
So keep an eye on this place.	Mar sin cùm sùil air an àite seo.
Some of them were old, but they looked different.	Bha cuid dhiubh sean, ach bha coltas eadar-dhealaichte orra.
But you did not tell.	Ach cha do dh'innis thu.
The evening was sad.	Bha am feasgar duilich.
You are dead wrong.	Tha thu marbh ceàrr.
She can guide you by moving her body or your hands.	Faodaidh i do stiùireadh le bhith a 'gluasad a corp no do làmhan.
Don't worry, they're easy.	Na gabh dragh, tha iad furasta.
It is important to decide which plan is best for you.	Tha e cudromach co-dhùnadh am plana as fheàrr dhut.
Business is business.	Tha gnìomhachas na ghnìomhachas.
Her world felt perfect.	Bha an saoghal aice a’ faireachdainn coileanta.
I understood the limits of my power.	Thuig mi crìochan mo chumhachd.
The wind blew at that time of year.	Thuit a’ ghaoth aig an àm sin dhen bhliadhna.
I will never buy it for you.	Cha cheannaich mi a-riamh i dhut.
Some are less urgent.	Chan eil feadhainn cho èiginneach.
Dollars.	Dolairean.
There was never a time when we opened it for men.	Cha robh uair ann a dh’ fhosgail sinn e dha fir.
To talk me out of it.	Gus bruidhinn rium a-mach às.
Thank you for the memories.	Tapadh leibh airson na cuimhneachain.
I want to listen.	Tha mi airson èisteachd.
They have been told they could be a target.	Tha e air innse dhaibh gum faodadh iad a bhith nan targaid.
We will not hurt you.	Cha dean sinn dochann ort.
Then it was her legs, then her shoulders.	An uairsin b 'e a casan a bh' ann, an uairsin a guailnean.
There is a lack of support in today's society.	Tha dìth taic ann an comann-sòisealta an latha an-diugh.
Clean, well maintained.	Glan, air a chumail gu math.
Everything went wrong at first.	Chaidh a h-uile càil ceàrr an toiseach.
No one has ever seen it.	Chan fhaca duine a-riamh e.
Slowly I get there.	Gu mall gheibh mi ann.
I want to try that today.	Tha mi airson sin fheuchainn an-diugh.
Of course he didn't have to work so hard on it.	Gu dearbh cha robh aige ri bhith ag obair cho cruaidh air.
But this is easy to forget.	Ach tha e furasta seo a dhìochuimhneachadh.
But nothing has been said.	Ach chan eil dad air a ràdh.
First we let go of the money, and then we find more clothes for you.	An toiseach leigidh sinn an t-airgead dheth, agus an uairsin lorgaidh sinn barrachd aodach dhut.
This transfer usually takes one to three business days to clear.	Mar as trice bheir an gluasad seo aon no trì làithean gnìomhachais airson a ghlanadh.
Some were letters.	Bha cuid dhiubh nan litrichean.
The sense of wonder.	Am mothachadh air iongnadh.
Our values ​​may be random.	Is dòcha gu bheil na luachan a th’ againn air thuaiream.
She wanted information.	Bha i ag iarraidh fiosrachadh.
That is the world in which we live.	Sin an saoghal anns a bheil sinn beò.
When you know you have found the one.	Nuair a tha fios agad gu bheil thu air am fear a lorg.
All authors were involved in the analysis.	Bha na h-ùghdaran uile an sàs anns an anailis.
He could not make sense of what he was hearing.	Cha b’ urrainn dha ciall a dhèanamh de na bha e a’ cluinntinn.
I can't hear you.	Chan urrainn dhomh do chluinntinn.
I'm sure it would have been very interesting.	Tha mi cinnteach gum biodh e air a bhith uabhasach inntinneach.
I can’t bring myself to even try on a pair.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a thoirt a-steach eadhon feuchainn air paidhir.
What they do, they do, but they do nothing new.	Na nì iad, nì iad, ach cha dèan iad dad ùr.
But if you do, you will not find a solution to your problem immediately.	Ach ma nì thu sin, chan fhaigh thu fuasgladh air an duilgheadas agad sa bhad.
I got a card from both of them.	Fhuair mi cairt bhon dithis aca.
The former is recommended and the latter is not.	Thathas a’ moladh a’ chiad fhear agus chan eil an tè mu dheireadh.
I think there's nothing better than having fun.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil dad nas fheàrr nuair as urrainn dhut a dhèanamh spòrsail.
Monitor the amount of heat.	Cumaibh sùil air an ìre de theas.
All measurements were tested three times.	Chaidh a h-uile tomhas a dhearbhadh trì tursan.
It's just money.	Chan eil ann ach airgead.
Don’t worry, though.	Na gabh dragh, ge-tà.
Soft human flesh.	Feòil dhaonna bog.
I was feeling very angry.	Bha mi a’ faireachdainn gu math feargach.
Everyone can identify with it.	Faodaidh a h-uile duine aithneachadh leis.
I think that makes a good movie.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan sin film math.
Look for ways to catch others doing things that are beneficial.	Coimhead airson dòighean gus daoine eile a ghlacadh a 'dèanamh rudan a tha buannachdail.
You basically play the same level over and over again.	Gu bunaiteach bidh thu a’ cluich an aon ìre a-rithist is a-rithist.
The walls are original.	Tha na ballachan tùsail.
When asked why the answers are usually the same.	Nuair a thèid faighneachd carson a tha na freagairtean mar as trice mar an ceudna.
Everything is up for discussion.	Tha a h-uile dad suas airson deasbad.
I fired a second time and killed him.	Loisg mi an dàrna turas agus mharbh mi e.
It can be destroyed.	Faodar a sgrios.
I enjoyed this.	Chòrd seo rium.
I hope it goes well.	Tha mi an dòchas gun tèid gu math.
I want you to know that.	Tha mi airson gum bi fios agad air sin.
The score is in seconds.	Tha an sgòr ann an diogan.
His eyes were dark and heavy.	Bha a shùilean dorcha agus trom.
The appropriate comparison was not presented.	Cha deach an coimeas iomchaidh a thaisbeanadh.
She may never have seen this ad.	Is dòcha nach fhaca i an sanas seo a-riamh.
You do not even need to register to use it.	Chan fheum thu eadhon clàradh airson a chleachdadh.
Leave it in our hands.	Fàg e nar làmhan.
In this one, there will be many.	Anns an fhear seo, bidh mòran ann.
Remove from heat immediately and transfer to bowl.	Thoir air falbh bhon teas sa bhad agus gluais gu bobhla.
Be nice, that's what we're trying to be here for.	Bi snog is e sin a tha sinn a’ feuchainn ri bhith an seo.
Do not tell anyone who told you.	Na innis do neach sam bith a dh'innis dhut.
They had seen people get well after using them.	Bha iad air daoine fhaicinn a’ faighinn gu math às deidh dhaibh a bhith gan cleachdadh.
I had no power, no way to get hurt.	Cha robh cumhachd sam bith agam, cha robh dòigh air a ghoirteachadh.
The evidence is right before our eyes.	Tha an fhianais dìreach air beulaibh ar sùilean.
I knew him in the army, had given him some training.	Bha mi eòlach air san arm, air beagan trèanaidh a thoirt dha.
Anyone can do work.	Faodaidh duine sam bith obair a dhèanamh.
It wasn't so bad though.	Cha robh e cho dona ge-tà.
Operate the system.	Obraich an siostam.
You can find it here.	Gheibh thu e an seo.
Words signify meaning.	Bidh faclan a’ comharrachadh ciall.
I am very new.	Tha mi gu math ùr.
The bill will be put to a vote this afternoon.	Thèid am bile a chur gu bhòt feasgar an-diugh.
I thought it was only fair to start tonight.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh e ach cothromach tòiseachadh a-nochd.
In addition, a large screen machine has a high cost.	A bharrachd air an sin, tha cosgais àrd aig inneal le scrion mòr.
He didn't feel good about anyone or anything.	Cha robh e a’ faireachdainn math mu dhuine no rud sam bith.
Get your camera set and take pictures.	Faigh do sheata camara agus gabh dealbhan.
Or let down his house key.	No leig e sìos iuchair an taighe aige.
Sounds very interesting.	Fuaimean glè inntinneach.
They grew up with it.	Dh'fhàs iad suas leis.
Fear scared me.	Chuir an t-eagal beò orm.
We need to get somewhere fast.	Feumaidh sinn faighinn gu àiteigin luath.
Not going to play near his camp.	Gun a dhol a chluich faisg air a champa.
It can save your life.	Faodaidh e do bheatha a shàbhaladh.
He knows it won't be easy.	Tha fios aige nach bi e furasta.
I love that.	Tha gaol agam air sin.
If you know what you are doing and why, that's fine.	Ma tha fios agad dè a tha thu a’ dèanamh agus carson, tha e ceart gu leòr.
But you are very good at your job, and we need you.	Ach tha thu glè mhath air d’ obair, agus tha feum againn ort.
But if he takes it, he will kill it.	Ach nan gabhadh e e, marbhaidh e e.
Tell them to go out, full distance ahead.	Abair riutha a dhol a-mach, làn astar air thoiseach.
Buy split legs, and more than you need.	Ceannaich casan roinnte, agus barrachd na tha a dhìth ort.
Usually I don't dream alone.	Mar as trice cha bhith mi a’ bruadar leam fhìn.
Call my office.	Cuir fòn chun na h-oifis agam.
It comes from the heart.	Tha e a’ tighinn bhon chridhe.
He was arrested by the police.	Chuir na poileis an grèim e.
They are as good as new, and the costs were very reasonable.	Tha iad cho math ri ùr, agus bha na cosgaisean gu math reusanta.
She would never lie down.	Cha bhiodh i a' laighe a-riamh.
I can no longer carry you.	Chan urrainn dhomh do ghiùlan tuilleadh.
There are so many factors that depend on this.	Tha uimhir de fhactaran an urra ri seo.
This is the reality for many people out there.	Is e seo an fhìrinn dha mòran dhaoine a-muigh an sin.
In the course of business in general, you need to claim time for yourself.	Ann an cùrsa gnìomhachais san fharsaingeachd, feumaidh tu ùine a thagradh dhut fhèin.
We moved on.	Ghluais sinn air adhart.
I don't think I really like his wife.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil a bhean a’ còrdadh rium gu mòr.
Here is a picture of progress.	Seo dealbh adhartais.
I can't force anyone to do anything.	Chan urrainn dhomh toirt air duine dad a dhèanamh.
He started to walk away.	Thòisich e ri coiseachd air falbh.
He learns well and often helps us.	Bidh e ag ionnsachadh gu math agus gu tric bidh e gar cuideachadh.
Then he helped me up.	An uairsin chuidich e mi suas.
However, you know that sugar is not good for us.	Ach, tha fios agad nach eil siùcar math dhuinn.
He had a job now, right.	Bha obair aige a-nis, fear ceart.
We should not.	Cha bu chòir dhuinn.
Scene done and the player gets a breath of fresh air.	Sealladh dèanta agus gheibh an cluicheadair anail a ghlacadh.
My kids can’t go out and play here.	Chan urrainn dha mo chlann a dhol a-mach agus cluich an seo.
It was just a living room.	Cha robh ann ach seòmar-suidhe.
I am not powerful enough.	Chan eil mi cumhachdach gu leòr.
Patients did not lose any vision.	Cha do chaill euslaintich sealladh sam bith.
Sorry, it does not work that way.	Duilich, chan eil e ag obair mar sin.
However, no specific treatment or control measures are available.	Ach, chan eil ceumannan làimhseachaidh no smachd sònraichte ri fhaighinn.
Enjoy.	Gabh tlachd.
Instead it grew.	An àite sin dh'fhàs e.
The purpose of these notes is unclear.	Chan eil adhbhar nan notaichean seo soilleir.
Fun begins when you see life in new colors.	Bidh spòrs a’ tòiseachadh nuair a chì thu beatha ann an dathan ùra.
The same thing happens here, every time.	Bidh an aon rud a’ tachairt an seo, a h-uile turas.
It's like families.	Tha e coltach ri teaghlaichean.
I'll see that now.	Chì mi sin a-nis.
See how hot or cold it is.	Faic dè cho teth no fuar a tha e.
But in the end, they are two different things.	Ach aig a’ cheann thall, tha iad dà rud eadar-dhealaichte.
It is itself the highest political end.	Is e e fhèin an deireadh poilitigeach as àirde.
The human body did not resist him.	Cha do sheas corp an duine na aghaidh.
Standing behind her.	Seasamh air a cùlaibh.
You can be whatever you want.	Faodaidh tu a bhith ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
But it's not as big a problem as you might think.	Ach chan eil e na dhuilgheadas cho mòr sa tha thu a’ smaoineachadh.
And nothing can ever go beyond this.	Agus chan urrainn dad a-riamh a dhol thairis air seo.
That concept is quality.	Tha am bun-bheachd sin càileachd.
And now we are going to give you a separate.	Agus a-nis tha sinn a 'dol a thoirt dhut air leth.
It continues and works too.	Tha e a’ leantainn agus ag obair cuideachd.
That's how it worked.	Sin mar a bha e ag obair.
Your face is fine don't worry.	Tha d’aghaidh ceart gu leòr na gabh dragh.
They were just there.	Bha iad dìreach ann.
It is difficult to control the position of the connection.	Tha e duilich smachd a chumail air suidheachadh a 'cheangail.
He did not know that anyone could catch him.	Cha robh fios aige nach gabhadh duine grèim air.
They lost four of their next five games.	Chaill iad ceithir de na còig geamaichean a tha romhainn.
Maybe we'll jump in too.	Is dòcha gun leum sinn a-steach cuideachd.
I believe that.	Tha mi creidsinn gu bheil.
At home and at work and playing.	Aig an taigh agus aig an obair agus a 'cluich.
They would never know her pain.	Cha bhiodh fios aca gu bràth air a pian.
I am very much myself again, my love, very much myself.	Tha mi gu math mi-fhìn a-rithist, a ghràidh, gu math mi-fhìn.
They did not have the facilities to reach half of those calls.	Cha robh na goireasan aca gus leth de na gairmean sin a ruighinn.
And the show was just starting today when this happened.	Agus bha an fhèill dìreach a’ tòiseachadh an-diugh nuair a thachair seo.
It was not that they did not need to rest.	Chan e nach robh feum aca air fois.
What you believe today depends on what you believe about the past.	Tha na tha thu a’ creidsinn an-diugh an urra ris na tha thu a’ creidsinn mun àm a dh’ fhalbh.
I think that's it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo e.
Eventually you have to carry your own cross.	Aig a' cheann thall feumaidh tu do chrois fhèin a ghiùlan.
I told her if you wanted to leave you could.	Thuirt mi rithe nam biodh tu airson falbh b’ urrainn dhut.
Blood holds power.	Bidh fuil a 'cumail cumhachd.
We can never.	Chan urrainn dhuinn a-riamh.
For many, this is the time they have been waiting for.	Dha mòran, is e seo an àm a tha iad air a bhith a’ feitheamh.
I laid down my arms.	Leig mi sìos m' armachd.
Ask in a book your name.	Iarr ann an leabhar d'ainm.
She went to see what he was doing.	Chaidh i gu taobh a dh’fhaicinn dè bha e a’ dèanamh.
That's what most people do.	Sin a bhios a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ dèanamh.
The research topic presented here is relatively new.	Tha an cuspair rannsachaidh a tha air a thaisbeanadh an seo gu math ùr.
Slowly, last night come back to me.	Gu mall, an-raoir thig air ais thugam.
Right work right.	Ceart obair cheart.
There are obvious problems if these boundaries are set too small.	Tha duilgheadasan follaiseach ann ma tha na crìochan sin air an suidheachadh ro bheag.
This would be bigger.	Bhiodh seo nas motha.
Up a bit.	Suas beagan.
Very good, not good.	Glè mhath, chan eil math.
She was sure he would not stay away for long.	Bhiodh i cinnteach nach fuiricheadh ​​e air falbh fada.
Such devices have been described previously.	Chaidh innealan leithid seo a mhìneachadh roimhe seo.
I was surprised by this development.	Chuir e iongnadh orm leis an leasachadh seo.
And they are right.	Agus tha iad ceart.
But that was far from certain.	Ach bha sin fada bho bhith cinnteach.
I mean it's up to you.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil e an urra ribh.
I passed his first lottery which was very lucky for me.	Chuir mi seachad a’ chiad chrannchur a rinn e mar fhìor fhortan dhomh.
They knew what he had done.	Bha fios aca dè a rinn e.
Give me a reason to support your claim.	Thoir dhomh adhbhar airson taic a thoirt don tagradh agad.
I believe everything she says.	Tha mi a’ creidsinn a h-uile dad a tha i ag ràdh.
All of my family, except me, has high blood pressure.	Tha bruthadh-fala àrd aig mo theaghlach gu lèir, ach a-mhàin mise.
Age does not bother me.	Chan eil aois a’ cur dragh orm.
Write like not tomorrow.	Sgrìobh mar nach eil a-màireach.
But nothing was done.	Ach cha deach dad a dhèanamh.
I feel what other people are feeling.	Tha mi a’ faireachdainn na tha daoine eile a’ faireachdainn.
The approach is simple.	Tha an dòigh-obrach sìmplidh.
I had lost track of time.	Bha mi air rian ùine a chall.
Then that's what you have to do.	An uairsin is e sin a dh'fheumas tu a dhèanamh.
He has no place here now because of it.	Chan eil àite aige an seo a-nis air a sgàth.
It's just what you have to do.	Is e dìreach na tha agad ri dhèanamh.
In fact they are talking.	Gu dearbh tha iad a 'bruidhinn.
And it gets into everything.	Agus gheibh e a-steach a h-uile càil.
I will bring in.	Bheir mi a-steach.
But it is no longer a major concern.	Ach chan eil e na adhbhar dragh cudromach tuilleadh.
Whatever it may be.	Ge bith dè a dh’ fhaodadh a bhith.
So please give me a comment.	Mar sin feuch an toir thu dhomh beachd.
It is given.	Tha e air a thoirt seachad.
He needs working horses.	Feumaidh e eich obrach.
They have their laws and their religion.	Tha na laghan aca agus an creideamh aca.
Keep in mind that anything we do, can be done by you.	Cumaibh cuimhne gum faod rud sam bith a nì sinn, thu fhèin a dhèanamh.
They took away the fear of trying something new.	Thug iad air falbh an t-eagal a bhith a 'feuchainn rudeigin ùr.
More than one child was killed.	Chaidh còrr is aon leanabh a mharbhadh.
interesting.	inntinneach.
Hard to drink out of it.	Doirbh a bhith ag òl a-mach às.
My small town.	Am baile beag agam.
We are saying in this case that there is a conflict.	Tha sinn ag ràdh anns a 'chùis seo gu bheil còmhstri ann.
He seemed to like the sound of the word.	Bha e coltach gun robh e a’ còrdadh ri fuaim an fhacail.
He had no answer.	Cha robh freagairt aige.
Come on guys, you can do better than this.	Thig air adhart guys, faodaidh tu a dhèanamh nas fheàrr na seo.
You should go home.	Bu chòir dhut a dhol dhan taigh.
He came often and stayed long.	Thàinig e gu tric agus dh'fhuirich e fada.
Even the awareness of someone behind me.	Fiù 's mothachadh cuideigin air mo chùlaibh.
No one refused.	Cha do dhiùlt duine.
Holding hands in front of me for a moment.	A’ cumail a làmhan ri m’ aghaidh airson mionaid.
There was no direct communication with potential partners.	Cha robh conaltradh dìreach ann le com-pàirtichean comasach.
It was the place where they would throw drugs over the wall.	B’ e sin an t-àite far an tilgeadh iad drogaichean thairis air a’ bhalla.
It changes you.	Bidh e gad atharrachadh.
Right now, that is my focus.	An-dràsta, is e sin am fòcas agam.
It was a beautiful, warm day, perfect for a wedding!	B’ e latha brèagha blàth a bh’ ann a bha foirfe airson banais!.
It may be my own judgment that he is right.	Is dòcha gur e mo bhreithneachadh fhìn gu bheil a 'chòir air.
I'm in the process of doing my job.	Tha mi nam obair a’ dol air adhart.
But listen to me, your couple.	Ach, èist rium, a’ chàraid agaibh.
As possible.	Mar as urrainn.
Come on, you spent many years with him.	Thig, chuir thu seachad iomadh bliadhna còmhla ris.
The danger was great the following year.	Bha an cunnart mòr an ath bhliadhna.
And you can make a real difference.	Agus faodaidh tu fìor eadar-dhealachadh a dhèanamh.
We know we both live here.	Tha fios againn gu bheil an dithis againn a’ fuireach an seo.
Side of the foot for example.	Taobh na coise mar eisimpleir.
This article is not about them.	Chan eil an artaigil seo mun deidhinn.
I feel like we're in the same boat.	Tha mi a’ faireachdainn rudeigin mar gu bheil sinn san aon bhàta.
The door was closed.	Bha an doras air a dhùnadh.
These people have to work things out within themselves.	Feumaidh na daoine sin rudan obrachadh a-mach taobh a-staigh iad fhèin.
Seeing the world from above does not make me feel free.	Chan eil a bhith a’ faicinn an t-saoghail bho shuas a’ toirt orm faireachdainn saor.
Be careful, young friend.	Bi faiceallach, a charaid òg.
I can play and pause the media without any problems.	Is urrainn dhomh cluich agus stad a chuir air na meadhanan gun duilgheadas sam bith.
I could not bring them together.	Cha b’ urrainn dhomh an toirt còmhla.
It was just what you would expect it to be.	Bha i dìreach mar a bhiodh tu a’ smaoineachadh.
The world around me closed.	Dhùin an saoghal mun cuairt orm.
My wife's body is sick.	Tha corp mo mhnà tinn.
There was no sign of anyone having been up since.	Cha robh sgeul air gu robh duine air a bhith suas bhon uair sin.
We live life with our bodies.	Bidh sinn a 'fuireach beatha le ar cuirp.
Thirty days have passed.	Tha trithead latha air a dhol seachad.
So you help them.	Mar sin cuidichidh tu iad.
So terms are not the same thing.	Mar sin, chan eil teirmean an aon rud.
Results will post later.	Postaidh toraidhean nas fhaide air adhart.
They said no and so he started killing people.	Thuirt iad nach robh agus mar sin thòisich e air daoine a mharbhadh.
Therefore, this will not be explained in this article.	Mar sin, cha tèid seo a mhìneachadh san artaigil seo.
I think great things are happening.	Is e mo bheachd gu bheil rudan fìor mhath a’ tachairt.
However, most of the studies included are recent studies.	Ach, tha a’ mhòr-chuid de na sgrùdaidhean a tha air an toirt a-steach nan sgrùdaidhean o chionn ghoirid.
They never had a chance.	Cha robh cothrom aca a-riamh.
And that is the best way to deal with any situation.	Agus is e sin an dòigh as fheàrr air dèiligeadh ri suidheachadh sam bith.
I have heard a lot about this.	Tha mi air tòrr a chluinntinn mu dheidhinn seo.
Plus, there are lots of people to work with.	A bharrachd air an sin, tha tòrr dhaoine ann airson obrachadh leotha.
If you are telling the truth, we have to go.	Ma tha thu ag innse na fìrinn, feumaidh sinn falbh.
That would certainly indicate the need to add safety.	Bhiodh sin gu cinnteach a’ nochdadh gum feum iad sàbhailteachd a chuir ris.
Keep this in mind when you are on the Internet.	Cùm seo nad inntinn nuair a tha thu air an eadar-lìon.
Moreover, this short example is ahead of man.	A bharrachd air an sin, tha an eisimpleir ghoirid seo air thoiseach air mac an duine.
Only you can do that.	Is urrainn dhut a-mhàin sin a dhèanamh.
Who out there would want to be our friend on this trip ?.	Cò a-muigh an sin a bhiodh airson a bhith nar caraid air an turas seo?.
I was really anxious to meet him.	Bha mi dha-rìribh iomagaineach coinneachadh ris.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, thug am post seo orm faireachdainn gu robh mi a’ coimhead film.
This is not difficult to understand.	Chan eil seo doirbh a thuigsinn.
What you hate is that your father is gone.	Is e an rud a tha gràin agad gu bheil d’ athair air falbh.
We agreed to speak again in the morning.	Dh’ aontaich sinn bruidhinn a-rithist sa mhadainn.
I can’t wait to share the good news with him.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an deagh naidheachd a roinn leis.
Everyone was watching the yellow circle of light.	Bha a h-uile duine a’ coimhead cearcall buidhe an t-solais.
Maybe you want to ask your service boy ?????.	Is dòcha gu bheil thu airson faighneachd don ghille seirbheis agad ?????.
We know your concerns.	Tha fios againn air na draghan agad.
But for now, let me do my job.	Ach feuch, airson an-dràsta, leig dhomh m’ obair a dhèanamh.
Another accident occurred shortly afterwards.	Thachair tubaist eile beagan às deidh sin.
I would never call myself that.	Cha bhithinn a-riamh gam ghairm fhèin mar sin.
That concept was a concept.	Bha am bun-bheachd sin na bhun-bheachd.
These are more than just games.	Tha iad seo nas motha na dìreach geamannan.
But not here or now.	Ach chan ann an seo no an-dràsta.
I am under a lot of pressure this summer.	Tha mi fo chuideam gu leòr as t-samhradh seo.
We have several new pictures to add.	Tha grunn dhealbhan ùra againn ri chur ris.
So we still have to take a look at his apartment.	Mar sin feumaidh sinn fhathast sùil a thoirt air an àros aige.
A man has spent his whole life fighting for a better world.	Chuir fear seachad a bheatha gu lèir a’ sabaid airson saoghal nas fheàrr a dhèanamh.
It was good to see this approach used.	Bha e math an dòigh-obrach seo fhaicinn ga chleachdadh.
He had all his desires as a command.	Bha a h-uile miann aige mar àithne.
But we are afraid that it will.	Ach tha eagal oirnn gun dèan e sin.
They will not get it.	Chan fhaigh iad e.
They took him to a hotel.	Thug iad gu taigh-òsta e.
This is a kind of pain.	Is e seòrsa de phian a tha seo.
I have to be king.	Feumaidh mi a bhith nam rìgh.
This could be a disaster.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na thubaist.
The next strong feature was quality.	B’ e an ath fheart làidir càileachd.
She gives me a piece of paper.	Bheir i pìos pàipear dhomh.
They need some access to local files.	Feumaidh iad beagan cothrom air faidhlichean ionadail.
You can talk to her anytime.	Faodaidh tu bruidhinn rithe uair sam bith.
They would save their amount if this happens again.	Sàbhaladh iad an t-suim aca ma thachras seo a-rithist.
The next day they don't even look at each other.	An ath latha cha bhith iad eadhon a’ coimhead air a chèile.
I took my share with me.	Thug mi leam mo chuid.
He used to buy that book.	Bhiodh e a’ ceannach an leabhair sin.
Second, line-of-sight problems were rarely seen in this study.	San dàrna h-àite, is ann ainneamh a chaidh duilgheadasan loidhne-seallaidh fhaicinn san sgrùdadh seo.
You have been denied much.	Chaidh mòran a dhiùltadh dhut.
She only had one outfit.	Cha robh aice ach aon èideadh.
But we do not see it.	Ach chan eil sinn a 'faicinn mar a tha e.
In addition, most studies involve the same patients in different reports.	A bharrachd air an sin, tha a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean a’ toirt a-steach na h-aon euslaintich ann an diofar aithisgean.
It's only positive.	Chan eil ann ach deimhinneach.
And that's somehow everything is still connected.	Agus sin dòigh air choireigin tha a h-uile dad fhathast ceangailte.
I marked carefully.	Comharraich mi gu faiceallach.
All of these concerns apply to our code as well.	Tha na draghan sin uile buntainneach don chòd againn cuideachd.
Very little of it made sense.	Is e glè bheag dheth a bha ciallach.
Eventually the pain took control of me.	Mu dheireadh thug am pian smachd orm.
Please help me write a great action for my web application.	Feuch, cuidich mi le bhith a’ sgrìobhadh gnìomh math airson an tagradh lìn agam.
Summer had passed through their long journey.	Bha an samhradh air a dhol seachad tron ​​​​turas fhada aca.
I hear the door below open, and close again.	Tha mi cluinntinn an doruis gu h-iosal a' fosgladh, agus a' dùnadh a rìs.
The rest of us followed, and closed the door.	Lean an còrr againn, agus dhùin e an doras.
Invalid with other offers.	Neo-dhligheach le tairgsean eile.
They did not know each other.	Cha robh iad eòlach air a chèile.
So many people have been through it.	Tha uimhir de dhaoine air a bhith troimhe.
I would visit him immediately.	Bhithinn a’ tadhal air anns a’ bhad.
You have not tested.	Chan eil thu air deuchainn.
The results were consistent with those from clinical samples.	Bha na toraidhean co-chòrdail ris an fheadhainn bho shamhlaichean clionaigeach.
Computer skills with the ability to handle a variety of programs and systems.	Sgilean coimpiutaireachd le comas air grunn phrògraman agus shiostaman a làimhseachadh.
Where you can exercise is important.	Far am faod thu eacarsaich a bhith cudromach.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù tha e coltach gu robh e a’ dèanamh rudeigin.
And well, the other day, it happened.	Agus uill, an latha eile, thachair e.
These interests are certainly important.	Tha na h-ùidhean sin gu cinnteach cudromach.
But that was good.	Ach bha sin gu math.
The problem is that they are not.	Is e an duilgheadas nach eil iad.
No one had ever done that.	Cha robh duine air sin a dhèanamh a-riamh.
She had fallen into a chair.	Bha i air tuiteam a-steach do chathair.
But no, it was sad.	Ach chan e, bha e duilich.
It can take time.	Faodaidh e ùine a ghabhail.
Because.	Air sgàth 's gu bheil.
It's about respect now.	Tha e mu dheidhinn spèis a-nis.
You know things that will not.	Bidh fios agad air rudan nach bi.
He did not appear to have received it.	Cha robh e coltach gun d’ fhuair e e.
I think all three of these are dangerous.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na trì sin cunnartach.
He picked it up for a minute.	Thog e e airson mionaid.
I felt fired.	Bha mi a’ faireachdainn air mo losgadh a-mach.
It should not be there.	Cha bu chòir dha a bhith ann.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù feuchaidh sinn, chuir sinn suas sabaid.
They were pieces of art he collected.	B’ e pìosan ealain a chruinnich e a bh’ annta.
People have their own lives.	Tha am beatha fhèin aig daoine.
You will see it after months have passed.	Chì thu e às deidh mìosan a dhol seachad.
And it continued to rise as people began to stand throughout the hall.	Agus lean e air ag èirigh mar a thòisich daoine air seasamh air feadh an talla.
And boy did he look good.	Agus balach bha e a’ coimhead math.
Update your details here.	Ùraich d’ fhiosrachadh an seo.
They may be struggling with the idea of ​​where to sit.	Is dòcha gu bheil iad a’ strì leis a’ bheachd càite an suidhe iad.
Homes would cost more, as would health care.	Chosgadh dachaighean barrachd, mar a bhiodh cùram slàinte.
That fact was sometimes kind of a challenge for the married couple.	Bha an fhìrinn sin uaireannan na sheòrsa de dhùbhlan don chàraid phòsaidh.
I don’t know if it represents that.	Chan eil fhios 'am am bi e a' riochdachadh sin.
The three men were taken inside.	Chaidh an triùir fhireannach a chuir na bhroinn.
Get help now.	Faigh cuideachadh a-nis.
However, we do experience a range of challenges.	Ach, tha sinn a’ faighinn eòlas air raon de dhùbhlain.
Especially my travel life.	Gu sònraichte mo bheatha siubhail.
Learn these tools.	Ionnsaich na h-innealan sin.
She wanted more for us.	Bha i ag iarraidh barrachd dhuinn.
We will be voting tonight after work.	Bidh sinn a’ bhòtadh a-nochd às deidh obair.
He played good football.	Bha e a’ cluich ball-coise math.
He was just a guide.	Cha robh ann ach fear-iùil.
Good start.	Deagh thoiseach tòiseachaidh.
You can stay at home with us.	Faodaidh tu fuireach aig an taigh còmhla rinn.
Apparently, the old man.	A rèir choltais, an t-seann fhear.
But they spoke because they loved people.	Ach labhair iad a chionn gun robh gaol aca air daoine.
They know what they want and where to get it.	Tha fios aca dè a tha iad ag iarraidh agus càite am faigh iad e.
According to certain pages, however, nothing comes to mind.	Chan eil dad gu sònraichte a’ tighinn nam inntinn a rèir duilleagan sònraichte, ge-tà.
This is not a command to love ourselves.	Chan e seo àithne airson sinn fhèin a ghràdhachadh.
Remove from the heat, transfer to a small bowl, and allow to cool.	Thoir air falbh bhon teas, gluais gu bobhla beag, agus leig le fuarachadh.
The former were more numerous than the latter.	Bha a’ chiad fheadhainn na bu lìonmhoire na an fheadhainn mu dheireadh.
Let’s get in.	Leig leinn a dhol a-steach.
Yes, it's warm and dry.	Tha, tha e blàth is tioram.
I was surprised that the police let them talk and they paid no attention.	Chuir e iongnadh orm gun do leig na poileis leotha bruidhinn agus cha tug iad aire sam bith.
Do not do this.	Na dèan seo.
It was the only treatment that could remove all of his tongue.	B 'e an aon làimhseachadh a bha comasach a theanga gu lèir a thoirt air falbh.
The number of interconnected cells is variable.	Tha an àireamh de cheallan a tha ceangailte ri chèile caochlaideach.
He knows we're not running and hiding.	Tha fios aige nach bi sinn a’ ruith agus a’ falach.
And maybe return one day soon.	Agus 's dòcha tilleadh aon latha a dh'aithghearr.
Another seven hundred were chosen at random.	Chaidh seachd ceud eile a thaghadh air thuaiream.
I am so proud of you.	Tha mi cho moiteil asad.
Nothing has changed, nothing is out of order.	Chan eil dad air atharrachadh, cha robh dad a-mach à òrdugh.
Then you got this thing back here.	An uairsin fhuair thu an rud seo air ais an seo.
Create a class every time.	Cruthaich clas a h-uile turas.
Heard refused to give him a visit.	Dhiùlt Heard turas a thoirt dha.
She had been told her life was limited.	Bha e air innse dhi gun robh a beatha cuingealaichte.
But you are the judge.	Ach is tusa am britheamh.
It is the best opening.	Is e am fosgladh as fheàrr.
She means in the movie in the movie.	Tha i a 'ciallachadh anns an fhilm anns an fhilm.
The door handle was broken.	Bha làmh an dorais briste.
I try to give it back to others.	Tha mi a’ feuchainn ri toirt air ais do dhaoine eile.
The technology followed as well.	Lean an teicneòlas cuideachd.
I'll tell you about it later.	Innsidh mi dhut mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Her hair caught fire as she tried to turn her face away.	Chaidh a falt na theine agus i a’ feuchainn ri a h-aodann a thionndadh air falbh.
Art has to go its own way and its own ways.	Feumaidh ealain a slighe fhèin a dhèanamh agus le a dhòighean fhèin.
But the game is changing to that.	Ach tha an geama ag atharrachadh gu sin.
The cause of the infection is unknown.	Chan eil fios carson a tha an galar.
Different groups, and their actions and names are written in it.	Diofar bhuidhnean, agus tha na gnìomhan agus na h-ainmean aca sgrìobhte ann.
Substances that may not work in the end.	Stuthan is dòcha nach obraich aig a’ cheann thall.
It may not have been heard properly.	Is dòcha nach robh e air a cluinntinn ceart.
Me and my parents.	Mise agus mo phàrantan.
Everyone was out tonight and in rare shape.	Bha a h-uile duine a-muigh a-nochd agus ann an cruth ainneamh.
There is a big deal going on.	Tha cùis mhòr a’ dol.
Maybe more will come in the future.	Is dòcha gun tig barrachd san àm ri teachd.
Maybe a few eats one last drink.	Is dòcha gu bheil beagan ag ithe aon deoch mu dheireadh.
You know what it means to me.	Tha fios agad dè tha e a’ ciallachadh dhòmhsa.
No objections were raised to this decision.	Cha deach tagradh sam bith a thogail bhon cho-dhùnadh seo.
I can't stay here with you.	Chan urrainn dhomh fuireach an seo còmhla riut.
It was fresh, about a month at work.	Bha e ùr, mu mhìos air an obair.
I then got out of the development and hit the main road.	Fhuair mi an uairsin a-mach às an leasachadh agus bhuail mi am prìomh rathad.
Never mind.	Chan eil diofar.
We were here.	Bha sinn an seo.
The body is very hard.	Tha an corp gu math cruaidh.
Life is very, very good !.	Tha beatha glè, glè mhath !.
We are very happy.	Tha sinn glè thoilichte.
I mean, we're falling behind.	Tha mi a’ ciallachadh, tha sinn a’ tuiteam air dheireadh.
I look at my phone.	Bidh mi a’ coimhead air a’ fòn agam.
What matters is the future, woman, not the past.	Is e an àm ri teachd a tha cudromach, boireannach, chan e an àm a dh’ fhalbh.
When they move left the gun will turn left as it should.	Nuair a ghluaiseas iad air chlì cuiridh an gunna aghaidh air chlì mar bu chòir.
There would be nothing now.	Cha bhiodh dad a-nis.
So we had to figure out how to put that off.	Mar sin bha againn ri faighinn a-mach ciamar a chuireadh sin dheth.
I can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn.
Being with their friends and teachers can help.	Faodaidh a bhith còmhla ri an caraidean agus tidsearan cuideachadh.
We are not of this planet.	Chan eil sinn den phlanaid seo.
It's a whole new thing.	Is e rud gu math ùr a th’ ann.
In an instant, she regained full control.	Ann an tiota, thug i air ais i fhèin fo làn smachd.
For me, that was the easy part.	Dhòmhsa, b’ e sin am pàirt furasta.
Find simple science experiments and do them.	Lorg deuchainnean saidheans sìmplidh agus dèan iad.
Help prepare them and then help take them forward.	Cuidich le bhith gad ullachadh agus an uairsin cuidich le bhith gan toirt air adhart.
Or looking around.	No a 'coimhead mun cuairt.
But we are parts of nature.	Ach tha sinn nar pàirtean de nàdar.
In fact, it seems to be a problem for the whole family.	Gu dearbh, tha e coltach gu bheil e na dhuilgheadas don teaghlach gu lèir.
I know you love me.	Tha fios agam gu bheil gaol agad orm.
The small sample of control patients.	An sampall beag de euslaintich smachd.
Please guide me how to write this many if the statement.	Feuch an stiùir thu mi mar a sgrìobhas tu an iomad seo ma tha an aithris.
Tears run down my face.	Deòir a 'ruith sìos m' aghaidh.
That was kind of you.	Bha sin na sheòrsa dhut.
Then, my face.	An uairsin, m’ aghaidh.
It just looks good.	Tha e dìreach a’ coimhead math.
The level design seems to have been quickly put together.	Tha e coltach gu bheil an dealbhadh ìre air a chuir ri chèile gu sgiobalta.
Some are sweet, some are mediocre.	Tha cuid milis, tha cuid meadhanach.
You can't buy sex or love.	Chan urrainn dhut gnè no gaol a cheannach.
Life is about to be shared.	Tha beatha gu bhith air a roinn.
It's impossible for me to do either.	Tha e eu-comasach dhomh an dàrna cuid a dhèanamh.
They don’t have to see those.	Chan fheum iad sin fhaicinn.
Each had two rooms for study.	Bha dà sheòmar aig gach fear airson sgrùdadh.
That should be independent of music playing.	Bu chòir sin a bhith neo-eisimeileach bho bhith a’ cluich ceòl.
There is only one immediate reason.	Chan eil ann ach aon adhbhar sa bhad.
Let them say that.	Leigidh sinn leotha sin a ràdh.
Do what makes you happy.	Dèan na tha gad dhèanamh toilichte.
The less said about it from the outside, the better.	Mar as lugha a theirear mu dheidhinn bhon taobh a-muigh, bidh e nas fheàrr.
Control center number one.	Ionad smachd àireamh a h-aon.
Once you hear it, you can't get it out of your mind.	Cho luath ‘s a chluinneas tu e, chan urrainn dhut a thoirt a-mach às do inntinn.
And then you will never return.	Agus an uairsin cha till thu gu bràth.
It is his choice.	Is e a roghainn.
I know exactly what you need.	Tha fios agam dìreach na tha a dhìth ort.
It is easy to learn and difficult to master.	Tha e furasta ionnsachadh agus duilich a mhaighstireachd.
There are so many.	Tha uiread ann.
The first incident occurred at the age of five.	Thachair a’ chiad tachartas aig aois còig.
They had been so careful.	Bha iad air a bhith cho faiceallach.
We come to a room with music playing.	Bidh sinn a 'tighinn gu seòmar le ceòl a' cluich.
We must learn to live within our means.	Feumaidh sinn ionnsachadh a bhith beò taobh a-staigh ar dòighean.
Even less could be enough.	Dh’ fhaodadh eadhon nas lugha a bhith gu leòr.
I really enjoyed talking to him.	Chòrd e rium a bhith a’ bruidhinn ris.
You can make great fun stuff, which we'll review soon.	Faodaidh tu stuth fìor spòrsail a dhèanamh, a nì sinn ath-sgrùdadh a dh’ aithghearr.
Maybe he did too.	Is dòcha gun do rinn e cuideachd.
You will need your strength.	Bidh feum agad air do neart.
No one else would.	Cha dèanadh duine eile.
There are two points to note in this section.	Tha dà phuing ri thoirt fa-near anns an earrainn seo.
They move around.	Bidh iad a 'gluasad timcheall.
But it needs to keep moving.	Ach feumaidh i cumail a’ gluasad.
The room was so high now.	Bha an seòmar cho àrd a-nis.
It may be quite high up.	Is dòcha gu bheil e gu math àrd suas.
And then take that feedback to heart and improve.	Agus an uairsin thoir am fios air ais sin gu cridhe agus leasaich.
It is too rare.	Tha e ro ainneamh.
That was the only lie he told.	B' e sin an aon bhreug a thuirt e.
This result worked as described.	Dh’ obraich an toradh seo mar a chaidh a mhìneachadh.
It's fast, quick, free and more than that to try.	Tha e luath, luath, an-asgaidh agus a bharrachd air an sin airson feuchainn.
They were interested in that.	Bha ùidh aca ann an sin.
High above you.	Àrd os do cheann.
He waited until he was inside before examining him.	Dh’fheitheamh e gus an robh e a-staigh mus do rinn e sgrùdadh air.
I understand your situation, but you also need to understand my situation.	Tha mi a 'tuigsinn do shuidheachadh, ach feumaidh tu mo shuidheachadh a thuigsinn cuideachd.
It started to rain immediately.	Thòisich e ri uisge sa bhad.
And damn, it really means it.	Agus bha damn gu math a’ ciallachadh e.
He had done that before and it had come to an end badly.	Bha e air sin a dhèanamh roimhe agus bha e air tighinn gu crìch gu dona.
And you are.	Agus tha thu.
Start with that, and that alone.	Tòisich le sin, agus sin a-mhàin.
I can't explain.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh.
This means less waste in the long run.	Tha seo a’ ciallachadh nas lugha de sgudal san fhad-ùine.
Stop guys.	Cuir stad air guys.
The test was not successful.	Cha robh an deuchainn soirbheachail.
If the truth is out he will understand.	Ma tha an fhìrinn a-muigh tuigidh e.
This is the first part of his argument.	Is e seo a’ chiad phàirt den argamaid aige.
If so, he will strengthen his hand.	Ma tha, neartaichidh e a làmh.
However, this part of the job can be fun.	Ach, faodaidh am pàirt seo den obair a bhith spòrsail.
Everyone has to work out from there.	Feumaidh a h-uile duine obrachadh a-mach à sin.
Also, one may not feel comfortable asking for help.	Cuideachd, is dòcha nach bi duine a’ faireachdainn gu math comhfhurtail ag iarraidh cuideachadh.
They could have made this movie, but with a new main character.	Dh'fhaodadh iad a bhith air am film seo a dhèanamh, ach le prìomh charactar ùr.
Something about her seemed to be familiar.	Bha coltas gu robh rudeigin mu deidhinn eòlach.
However, we never hear of any investigation into it.	Ach, cha chluinn sinn a-riamh mu sgrùdadh sam bith air.
He was a proud man.	’S e duine pròiseil a bh’ ann.
I'm single, you know.	Tha mi singilte, eil fhios agad.
She looked up from her desk as they entered.	Sheall i suas bhon deasg aice nuair a chaidh iad a-steach.
I do not want to say anything different.	Cha bhith mi airson dad eadar-dhealaichte a ràdh.
I'm sure you'll be out in a month or two.	Tha mi cinnteach gum bi sibh a-muigh ann am mìos neo dhà.
Her hair was very short.	Bha a falt gu math goirid.
There were no other comments.	Cha robh beachdan sam bith eile ann.
A full review is available here.	Tha làn bhreithneachadh ri fhaighinn an seo.
We lived in a flat in that first year.	Bha sinn a’ fuireach ann am flat sa chiad bhliadhna sin.
They should just pretend to be faith.	Bu chòir dhaibh dìreach leigeil le creideamh a bhith.
I believe it will happen.	Tha mi creidsinn gun tachair e.
Two teachers stood in front of him.	Sheas dithis thidsearan air a bheulaibh.
She had no reason to be scared, she told herself.	Cha robh adhbhar aice a bhith fo eagal, thuirt i rithe fhèin.
When the patient says no.	Nuair a tha an t-euslainteach ag ràdh nach eil.
I opened the front door.	Dh’fhosgail mi an doras aghaidh.
When things go well, there is nothing like it.	Nuair a thèid cùisean gu math, chan eil dad coltach ris.
It simply could not be true.	Gu sìmplidh cha b’ urrainn dha a bhith fìor.
Thank you for taking the time to visit our website.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson tadhal air an làrach-lìn againn.
It is a time of change in most parts of the country.	Is e àm atharrachaidh a th’ ann anns a’ mhòr-chuid de sgìrean na dùthcha.
However, she did not think about writing her career.	Ach, cha do smaoinich i air sgrìobhadh a dreuchd.
He suggested last night.	Mhol e a-raoir.
She shouldn't have known that but she did, of course.	Cha robh còir aice fios a bhith aice air sin ach rinn i, gu dearbh.
Some certainly are.	Tha cuid gu cinnteach.
I finally gave in.	Thug mi a-steach mu dheireadh.
That man did not know his work.	Cha robh am fear sin eòlach air an obair aige.
You can see him looking for them.	Chì thu e a’ coimhead air an son.
See the man's page for full details.	Faic duilleag an fhir airson làn fhiosrachadh.
Once is an opportunity, but twice is a pattern.	Tha aon uair na chothrom, ach tha dà uair na phàtran.
All patients underwent surgery.	Mhair a h-uile euslainteach an obair-lannsa.
The man was not happy.	Cha robh an duine toilichte.
It has worked out for the best.	Tha e air obrachadh a-mach airson an rud as fheàrr.
He's had enough and he's going to take control of his life.	Tha e air gu leòr fhaighinn agus tha e a’ dol a ghabhail smachd air a bheatha.
About a boy.	Mu bhalach.
We needed that from him.	Bha feum againn air sin bhuaithe.
He arrived late at night so he was straight to bed.	Ràinig e anmoch air an oidhche agus mar sin bha e dìreach dhan leabaidh.
I know that for sure.	Tha fios agam air sin gu cinnteach.
This was one for me.	B’ e seo fear dhòmhsa.
There was one other point in their memory.	Bha aon phuing eile nan cuimhne.
And power returns.	Agus tillidh cumhachd.
You could actually name ten of them.	Dh’ fhaodadh tu gu dearbh deich dhiubh ainmeachadh.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
I will keep the wide range.	Cumaidh mi an raon farsaing.
There was very little mixing at the time.	B' e glè bheag de mheasgachadh a bh' ann aig an àm.
These kinds of things.	An seòrsa rudan seo.
He seemed to be in pain.	Bha e coltach gu robh e ann am pian.
At twenty feet from the ground there seemed to be success at hand.	Aig fichead troigh bhon talamh bha e coltach gu robh soirbheachas aig làimh.
Remember it when it comes to you.	Cuimhnich e nuair a thig e dhut.
Come on.	Thigeadh.
This is one of the most important findings in our paper.	Is e seo aon de na toraidhean as cudromaiche anns a’ phàipear againn.
We are created.	Tha sinn air a chruthachadh.
Same day team.	Sgioba air an aon latha.
The case is now available.	Tha a’ chùis ri fhaighinn a-nis.
Nothing else has worked.	Chan eil dad eile air obrachadh.
The court did not rule out this.	Cha do rinn a’ chùirt deuchainn riaghladh air an adhbhar seo.
She looks at him and then away every time he does.	Bidh ia 'coimhead air agus an uairsin air falbh a h-uile turas a nì e.
New home.	Dachaigh ùr.
However, the latter is a bit weak.	Ach, tha an tè mu dheireadh caran lag.
I am on the same boat, she thought, suddenly realizing.	Tha mi air an aon bhàta, shaoil ​​​​i, gu h-obann a 'tuigsinn.
I want to say that we know what to do.	Tha mi airson a ràdh gu bheil fios againn dè a nì sinn.
However, the study had limitations.	Ach, bha crìochan aig an sgrùdadh.
Everything else is high school.	Tha a h-uile càil eile àrd-sgoile.
Where there is life there is hope.	Far a bheil beatha tha dòchas.
And they did it the following year, and the year after that.	Agus rinn iad e air an ath bhliadhna, agus air a’ bhliadhna na dhèidh sin.
It has come around so fast.	Tha e air tighinn timcheall cho luath.
I looked out for familiar faces and found them.	Choimhead mi a-mach airson aghaidhean eòlach agus lorg mi iad.
Stars came back on display.	Thàinig rionnagan air ais air an taisbeanadh.
Those below were not.	Cha robh an fheadhainn a bha fodha.
Oh, yes, though.	O, tha, ge bith.
Next, a small hand was introduced.	An ath rud, chaidh làmh bheag a thoirt a-steach.
We were hopeless.	Bha sinn gun dòchas.
I was ready for some answers.	Bha mi deiseil airson cuid de fhreagairtean.
She felt cut off from everything.	Bha i a’ faireachdainn gun robh i air a gearradh air falbh bhon a h-uile càil.
Also, your brain will work better.	Cuideachd, bidh an eanchainn agad ag obair nas fheàrr.
He also looked after the old man.	Bha e a’ coimhead às dèidh a’ bhodaich cuideachd.
I just checked this moment.	Tha mi dìreach air a’ mhionaid seo a sgrùdadh.
That usually means they have great value.	Mar as trice bidh sin a’ ciallachadh gu bheil luach mòr aig an nì aca.
But when you order an action, you get it.	Ach nuair a dh’ òrduicheas tu gnìomh, gheibh thu e.
Size did not matter.	Cha robh meud a’ cunntadh.
Stop or think about the things you do not want, and move on.	Stad a dhèanamh no smaoinich air na rudan nach eil thu ag iarraidh, agus gluais air adhart.
We show this below.	Bidh sinn a 'sealltainn seo gu h-ìosal.
Some said he was angry with everyone.	Thuirt cuid gun robh e feargach leis a h-uile duine.
You have to tell the truth.	Feumaidh tu an fhìrinn innse.
Overall, the experience was OK.	Uile gu lèir, bha an t-eòlas ceart gu leòr.
Find your place, where your power is.	Lorg do ionad, far a bheil do chumhachd.
Many people boarded the train.	Bha mòran dhaoine a’ tighinn air bòrd an trèana.
He pushed through the doors and walked to the bar.	Phut e tro na dorsan agus choisich e chun a 'bhàr.
Outside, other dogs responded to the call.	Taobh a-muigh, ghabh coin eile ris a’ ghairm.
Live a better life.	Beò beatha nas fheàrr.
His path was made straight.	Chaidh a shlighe a dhèanamh dìreach.
Credit where credit is due.	Creideas far a bheil creideas ri phàigheadh.
We are good.	Tha sinn math.
I was under pressure that made it worse.	Bha mi fo uallach a rinn e na bu mhiosa.
There are several ways you can think about that work.	Tha grunn dhòighean ann air am faodadh tu smaoineachadh air an obair sin.
No, it could not have happened.	Chan e, cha b’ urrainn dha a bhith air tachairt.
Finally, she looked around.	Mu dheireadh, sheall i mun cuairt.
Breakfast was enough and very good.	Bha am bracaist gu leòr agus glè mhath.
Body measurements can be taken to monitor progress over time, if appropriate.	Faodar tomhas bodhaig a ghabhail gus sùil a chumail air adhartas thar ùine, ma tha sin iomchaidh.
Whatever happens now, he still wants out.	Ge bith dè thachras a-nis, tha e fhathast ag iarraidh a-mach.
However, the basic mechanism is not yet clear.	Ach, chan eil an inneal bunaiteach fhathast soilleir.
His gun was useless in a situation like this.	Cha robh an gunna aige gu feum sam bith ann an suidheachadh mar seo.
Things can be good.	Faodaidh cùisean a bhith math.
It was a tool he did not use very often.	B’ e inneal a bh’ ann nach do chleachd e glè thric.
She got caught.	Fhuair i greim.
At arm's length.	Aig fad gàirdean.
Here are their little faces.	Seo na h-aghaidhean beaga aca.
And the people are still on our side.	Agus tha na daoine fhathast air ar taobh.
They can’t stand that they can’t know how men can.	Chan urrainn dhaibh seasamh nach urrainn dhaibh eòlas fhaighinn air mar as urrainn dha fir.
He may have fulfilled his purpose.	Is dòcha gu robh e air a adhbhar a choileanadh.
I was never sure what to do with it.	Cha robh mi a-riamh cinnteach dè a dhèanadh i leis.
You must have permission.	Feumaidh cead a bhith agad.
Not even your life.	Chan e eadhon do bheatha.
She had to go back to her house.	Dh'fheumadh i a dhol air ais dhan taigh aice.
But that, he found it easier to think about what he had done.	Ach bha sin, fhuair e a-nis, na b’ fhasa smaoineachadh air na rinn e.
Something had to be done about that as well.	Dh'fheumadh rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin cuideachd.
Everything seemed far, far away.	Bha coltas gu robh a h-uile dad fada, fada air falbh.
They certainly know their stuff.	Gu cinnteach tha fios aca air an stuth aca.
This all changes, from time to time.	Tha seo uile ag atharrachadh, bho àm gu àm.
You can add comments if you like.	Faodaidh tu beachdan a chuir ris ma thogras tu.
That was the biggest hole.	B’ e sin an toll bu mhotha.
He brought home a book called Who's in the Family.	Thug e dhachaigh leabhar leis an ainm cò tha san teaghlach.
We may find ourselves in a similar situation as well.	Is dòcha gum bi sinn fhìn ann an suidheachadh coltach ris cuideachd.
This boy was good.	Bha am balach seo math.
And we are still very happy together.	Agus tha sinn fhathast glè thoilichte còmhla.
To get a free copy of the software click here.	Gus leth-bhreac an-asgaidh den bhathar-bog fhaighinn cliog an seo.
They said they would never dream of asking her anything like that.	Thuirt iad nach bruadar iad a bhith a' faighneachd dad dhen t-seòrsa dhi.
This will be a major challenge.	Bidh seo na dhùbhlan mòr.
It was not a crime scene.	Cha b’ e làrach eucoir a bh’ ann.
I couldn't be too late.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith fadalach.
If he stands, the story is over.	Ma sheasas e, tha an sgeulachd deiseil.
Because you may be hearing only what you want to hear.	Oir is dòcha nach eil thu a’ cluinntinn ach na tha thu airson a chluinntinn.
Inside there was an even bigger surprise.	Taobh a-staigh bha iongnadh eadhon nas motha.
Focus on what you are.	Fòcas air na tha annad.
Try to avoid eating for at least two hours before running.	Feuch ri seachnadh ithe airson co-dhiù dà uair a thìde mus ruith thu.
The family was fine.	Bha an teaghlach gu math.
Sometimes we have tea together or watch a video.	Aig amannan bidh tì againn còmhla no coimhead bhidio.
You will have control of your own team.	Bidh smachd agad air an sgioba agad fhèin.
Good conclusions come from reading the defense.	Tha co-dhùnaidhean math a 'tighinn bho bhith a' leughadh an dìon.
I'm close enough to touch it.	Tha mi faisg gu leòr airson suathadh ris.
I am short of them.	Tha mi goirid air an ruigsinn.
There were many who were interested.	Bha mòran anns an robh ùidh aige.
Don't worry because even when you set this.	Na gabh dragh oir eadhon nuair a shuidhicheas tu seo.
For the results presented in this work, we used a negative value.	Airson na toraidhean a tha air an taisbeanadh san obair seo, chleachd sinn luach àicheil.
I came back.	Thàinig mi air ais.
It was the team, people.	B’ e an sgioba, daoine.
I'm pretty sure this is it.	Tha mi gu math cinnteach gur e seo e.
This is a process that has worked well for me.	Is e seo pròiseas a tha air obrachadh gu math dhomh.
We studied this relationship as an act of experimental state.	Rinn sinn sgrùdadh air an dàimh seo mar ghnìomh de staid deuchainneach.
Friends and family can be great sources of comfort and strength.	Faodaidh caraidean is teaghlach a bhith nan stòran math airson comhfhurtachd agus neart.
When a story falls apart, you are ready to hear the next thought.	Nuair a thuiteas sgeulachd às a chèile, tha thu deiseil airson an ath bheachd a chluinntinn.
All of the major solutions mentioned are unique.	Tha a h-uile gin de na fuasglaidhean mòra a chaidh ainmeachadh annasach.
Now you can add our mobile app to that list.	A-nis faodaidh tu an app gluasadach againn a chuir ris an liosta sin.
The game can be decided at any moment.	Faodar an geama a cho-dhùnadh aig mionaid sam bith.
Some members of the family were worried.	Bha dragh air cuid den teaghlach.
It was a great danger.	Bha e na chunnart mòr.
This is my personal area.	Is e seo an sgìre phearsanta agam.
He rarely spent the night instead.	Is ann ainneamh a chuir e seachad an oidhche na h-àite.
Of three independent trials.	De thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Greetings to you, little boy.	Fàilte ort, a bhalaich bhig.
Just a few more pages.	Dìreach beagan dhuilleagan eile.
I wondered if he had been home for that party.	Bha mi a’ smaoineachadh an robh e air a bhith dhachaigh airson a’ phàrtaidh sin.
We all love his stuff.	Tha gaol againn uile air an stuth aige.
Your letters are most interesting.	Na litrichean agad as inntinniche.
They have done things for him.	Tha iad air rudan a dhèanamh dha.
Well, at least the car was still here.	Uill, co-dhiù bha an càr fhathast an seo.
Just think for a minute.	Dìreach smaoinich air mionaid.
The reason you gave me.	An adhbhar a thug thu dhomh.
Taking her body, taking her mind, and now raising her image.	A 'toirt a corp, a' gabhail a h-inntinn, agus a-nis a 'togail a h-ìomhaigh.
It was good to feel your feet on the ground.	Bha e math a bhith a’ faireachdainn do chasan air an talamh.
You learned not to show it.	Dh'ionnsaich thu gun a bhith ga shealltainn.
I tried something with this but it doesn't work.	Dh'fheuch mi rudeigin le seo ach chan eil e ag obair.
I kept making everyone around me and everything else around me wrong.	Chùm mi a’ dèanamh a h-uile duine agus a h-uile càil eile mun cuairt orm ceàrr.
But it is not enough.	Ach chan eil e gu leòr.
One comes in, one goes out.	Thig aon a-steach, thèid aon a-mach.
There was something wrong there.	Bha rudeigin ceàrr an sin.
For the first time.	Airson a 'chiad uair.
Enough to interest a six-year-old, one would have thought.	Gu leòr airson ùidh a thoirt do leanabh sia bliadhna, bhiodh duine air smaoineachadh.
No differences were found in the quiet sleep duration between groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg anns an fhad cadail sàmhach eadar buidhnean.
I could not sit, stand, or lie down.	Cha b’ urrainn dhomh suidhe, seasamh, no laighe sìos.
This is a great book to do in class.	Is e leabhar math a tha seo ri dhèanamh ann an clas.
If you have never tried it, do it right away because it really works.	Mura h-eil thu air fheuchainn a-riamh, dèan sin sa bhad oir tha e dha-rìribh ag obair.
That was not my friend's style.	Cha b’ e sin stoidhle mo charaid.
These characters were shattered by their experience.	Chaidh na caractaran sin a bhriseadh leis na dh'fhiosraich iad.
Before we knew any of this.	Mus robh fios againn air gin de seo.
He took to the streets.	Ghabh e sràidean.
We give back to our community in more ways than one.	Bidh sinn a’ toirt air ais don choimhearsnachd againn ann am barrachd air aon dòigh.
I thought you were on duty.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu air dleasdanas.
For this reason, we selected this cell line to perform further studies.	Air an adhbhar seo, thagh sinn an loidhne cealla seo gus tuilleadh sgrùdaidhean a dhèanamh.
Get up, stand up.	Eirich, seas suas.
It's your community.	Is e do choimhearsnachd a th’ ann.
I'd say it's between walls.	Chanainn gu bheil e eadar ballachan.
Her mother had been there too.	Bha a màthair air a bhith ann cuideachd.
My time came last week.	Thàinig an ùine agam an t-seachdain sa chaidh.
It's very difficult at times.	Tha e gu math duilich aig amannan.
More often than not, they are different.	Nas trice na chan e, tha iad eadar-dhealaichte.
I will be going back to school in the fall.	Bidh mi a’ dol air ais dhan sgoil as t-fhoghar.
You have to do better next time.	Feumaidh tu dèanamh nas fheàrr an ath thuras.
He was after her.	Bha e às a dèidh.
Check out our free version! 	Thoir sùil air an dreach an-asgaidh againn!
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And another man, an older man, another man.	Agus fear eile, fear nas sine, fear eile.
You can no longer fight, not in that uniform or state.	Chan urrainn dhut sabaid a-nis, chan ann san èideadh sin no nad staid.
I will be angry.	Bidh mi feargach.
And maybe a little angry.	Agus 's dòcha beagan feargach.
She was not harmed by white people.	Cha do rinn daoine geala dochann oirre.
I was in the house, but the others didn't know.	Bha mi anns an taigh, ach cha robh fios aig càch.
He was unable to do so.	Cha robh e comasach dha sin a dhèanamh.
We went straight to the army.	Chaidh sinn dìreach dhan arm.
The situation is as follows.	Tha an suidheachadh mar a leanas.
We hope you understand.	Tha sinn an dòchas gu bheil sibh a tuigsinn.
I have something on someone else.	Tha rudeigin agam air cuideigin eile.
We need to look to the future.	Feumaidh sinn coimhead ris an àm ri teachd.
It was a good conversation.	’S e còmhradh math a bh’ ann.
We will examine the figures.	Bidh sinn a’ sgrùdadh na figearan.
But he could not run.	Ach cha b’ urrainn dha ruith.
She is married and has two children.	Tha i pòsta agus tha dithis chloinne aice.
The exact approach is unclear.	Chan eil an dearbh dhòigh-obrach soilleir.
But it wasn't long before he realized what was happening.	Ach cha b’ fhada gus an do thuig e dè bha a’ tachairt.
Everything happens for a reason.	Bidh a h-uile dad a’ tachairt airson adhbhar.
I'm not looking at it.	Chan eil mi a’ coimhead air.
No woman would ever touch you with the right mind.	Cha bheanadh boireannach sam bith na h-inntinn ceart riut gu bràth.
There is no stronger connection to the past that a player can have.	Chan eil ceangal nas làidire ann ris an àm a dh'fhalbh a dh'fhaodas a bhith aig cluicheadair.
And they are horrible.	Agus tha iad uabhasach.
It is not popular for nothing.	Chan eil e mòr-chòrdte airson dad.
We love the taste of this one.	Tha sinn dèidheil air blas an tè seo.
I had fun this week.	Bha spòrs agam an t-seachdain seo.
This reaction has several consequences.	Tha grunn thoraidhean aig an ath-bhualadh seo.
He said in his statement to the paper.	Thuirt e anns an aithris aige don phàipear.
It didn't bother him much.	Cha do chuir e mòran dragh air.
I knew her old man.	Bha mi eòlach air a seann duine.
And telling us why they have been so hard to find.	Agus ag innse dhuinn carson a tha iad air a bhith cho doirbh an lorg.
But that does not mean that technology cannot work.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh nach urrainn an teicneòlas obrachadh.
None of them, no one could survive.	Chan eil gin dhiubh, cha b 'urrainn dha duine a bhith beò.
We get up in the morning and understand it.	Bidh sinn ag èirigh sa mhadainn agus ga thuigsinn.
The world would be better without you.	Bhiodh an saoghal na b’ fheàrr às aonais thusa.
Or we should sit up and watch.	No bu chòir dhuinn suidhe suas agus coimhead.
Of course, this does not seem to be the best solution.	Gu dearbh, chan eil e coltach gur e seo am fuasgladh as fheàrr.
Learning has a lot to do with the model itself.	Tha tòrr aig an ionnsachadh ris a’ mhodail fhèin.
However, it makes you think.	A’ toirt ort smaoineachadh ge-tà.
Trying to remember what it was, in that block.	A’ feuchainn ri cuimhneachadh dè bha ann, anns a’ bhloc sin.
I missed something.	Chaill mi rudeigin.
We want to succeed.	Tha sinn airson a bhith soirbheachail.
I am now your enemy.	Is mise a-nis do nàmhaid.
I felt like they were running a little more in the leg.	Bha mi a 'faireachdainn gu robh iad a' ruith beagan nas motha anns a 'chas.
That is a great advantage for you.	Tha sin na bhuannachd mhòr dhut.
The conditions for perfect communication and related matters are presented.	Tha na suidheachaidhean airson conaltradh foirfe agus cùisean buntainneach air an taisbeanadh.
For this price, never think that this service will be the best.	Airson a’ phrìs seo, na creid a-riamh gum bi an t-seirbheis seo cho math.
But she may be on duty right now.	Ach is dòcha gu bheil i air dleasdanas an-dràsta.
They are used to influence potential customers and customers.	Tha iad air an cleachdadh gus buaidh a thoirt air teachdaichean agus luchd-ceannach a dh’fhaodadh a bhith ann.
It was hard to get to the top.	Bha e duilich faighinn chun mhullach.
You can watch the video below.	Faodaidh tu coimhead air a’ bhidio gu h-ìosal.
The government believed differently.	Bha an riaghaltas a’ creidsinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
And that's our last release.	Agus is e sin an sgaoileadh mu dheireadh againn.
It felt like she could see into it.	Bha e a’ faireachdainn mar gum faiceadh i a-steach dha.
I have nothing bad to say for those times.	Chan eil dad dona agam ri ràdh airson na h-amannan sin.
This is important for two reasons.	Tha seo cudromach airson dà adhbhar.
And boy did she come out looking good.	Agus balach thàinig i a-mach a 'coimhead math.
She couldn't help but feel a little sore.	Cha b’ urrainn dhi cuideachadh a’ faireachdainn beagan goirt, ge-tà.
I have never seen it before today.	Chan fhaca mi a-riamh e roimhe an-diugh.
So every minute is the same as every other minute.	Mar sin tha a h-uile mionaid co-ionann ris a h-uile mionaid eile.
Like a trade war.	Coltach ri cogadh malairt.
You managed to block my attack.	Chaidh agad air an ionnsaigh agam a bhacadh.
To achieve these goals, a number of steps have been taken.	Gus na h-amasan sin a choileanadh, chaidh grunn cheumannan a ghabhail.
The noise of the building was loud.	Bha fuaim an togail àrd.
He had never known anyone with such a big heart.	Cha robh e a-riamh eòlach air duine le cridhe cho mòr.
I tried to make myself sick, and I couldn't.	Dh'fheuch mi ri mi fhìn a dhèanamh tinn, agus cha b' urrainn.
The first one happened here.	Thachair a’ chiad fhear an seo.
I can't tell you what the word really means.	Chan urrainn dhomh innse dhut dè tha am facal a’ ciallachadh.
I will post a picture for you to see.	Cuiridh mi dealbh suas gus am faic thu.
She hoped she had never seen the woman again.	Bha i an dòchas nach fhaca i am boireannach tuilleadh.
They give us hope.	Bheir iad dòchas dhuinn.
She got up and went slowly to him.	Dh'èirich i agus chaidh i gu mall thuige.
Follow the old belief and stay in peace !!.	Lean an t-seann chreideamh agus fuirich àrd-shìth !!.
Someone was staring at him.	Bha fear a’ coimhead air bhioran.
At the bottom of the form is a refresh button.	Aig bonn na foirme tha putan ùrachaidh.
Again, this was another good thought process.	A-rithist, b’ e pròiseas math eile a bha seo ann an smaoineachadh.
The white pages have the same information.	Tha an aon fhiosrachadh aig na duilleagan geal.
People are trying to put it off.	Tha daoine a’ feuchainn ri a chuir dheth.
I had some very happy horses this morning.	Bha eich glè thoilichte agam madainn an-diugh.
However, they were there, and that was the important part.	Bha iad ann ge-tà, agus b’ e sin am pàirt chudromach.
However, they can have feedback problems on the platform.	Ach, faodaidh duilgheadasan fios-air-ais a bhith aca air an àrd-ùrlar.
Almost half an hour longer without food.	Cha mhòr leth uair a thìde nas fhaide gun bhiadh.
First, after a few minutes, his leg settled down.	An toiseach, an dèidh beagan mhionaidean, shocraich a chas sìos.
He was sensible, he thought.	Bha e ciallach, shaoil ​​e.
They both make sense to me.	Tha an dithis a’ dèanamh ciall dhòmhsa.
Now everyone look out the windows.	A-nis a h-uile duine thoir sùil air na h-uinneagan.
Especially if you are new here.	Gu sònraichte ma tha thu ùr an seo.
Let me know if it helps.	Leig fios dhomh ma tha e na chuideachadh.
Could you give me.	Am b' urrainn dhut a thoirt dhomh.
Bad weather makes me happy.	Tha droch shìde gam fhàgail toilichte.
Now, we can do this the easy way or the hard way.	A-nis, is urrainn dhuinn seo a dhèanamh an dòigh fhurasta no an dòigh chruaidh.
Never judge a book by its cover.	Na bi a-riamh a’ breithneachadh leabhar a rèir a chòmhdach.
This would not be good public policy.	Cha bhiodh seo na dheagh phoileasaidh poblach.
This can be found here.	Faodar seo a lorg an seo.
I called the number and his parents responded.	Chuir mi fios air an àireamh agus fhreagair a phàrantan.
They had three children.	Bha triùir chloinne aca.
After the phone.	As dèidh a ' fòn.
Just to make sure we were on the same page.	Dìreach airson a bhith cinnteach gu robh sinn air an aon duilleag.
Business day available.	Latha gnìomhachais ri fhaighinn.
Without proper protection, your personal information may become public.	Às aonais an dìon cheart, dh’ fhaodadh am fiosrachadh pearsanta agad a bhith poblach.
A breathing animal could be heard.	Chluinneadh beathach anail.
What you want.	Na tha thu ag iarraidh.
None of the men who signed it knew what was in the paper.	Cha robh fios aig gin de na fir a chuir ainm ris dè bha sa phàipear.
At this point she cannot eat.	Aig an uair seo chan urrainn dhi ithe.
He said they could give me notes on the phone.	Thuirt e gum b’ urrainn dhaibh notaichean a thoirt dhomh air a’ fòn.
She didn’t speak, just took me.	Cha do bhruidhinn i, dìreach thug i orm.
It then appeared that he had changed his mind.	An uairsin nochd e gun do dh'atharraich e inntinn.
The required features can be found first.	Faodar na feartan a tha a dhìth fhaighinn an toiseach.
There is no time for love.	Chan eil ùine airson love.
He was killed in a car crash.	Chaidh a mharbhadh ann an tubaist càr.
He is well known for his company.	Tha fear aithnichte leis a’ chompanaidh aige.
It will not matter.	Cha bhi e gu diofar.
Slightly better now.	Beagan nas fheàrr a-nis.
Click here for instructions.	Cliog an seo airson stiùireadh.
We have exchanged our words.	Tha sinn air ar faclan a thoirt dha chèile.
Little is known about the recently published names of species.	Chan eil mòran fios fhathast air ainmean nan gnèithean a chaidh fhoillseachadh o chionn ghoirid.
You win it by playing better than the other one.	Bidh thu ga bhuannachadh le bhith a’ cluich nas fheàrr na am fear eile.
Obviously there is nothing like it.	Gu follaiseach chan eil dad coltach rithe.
But it won’t be so bad for you.	Ach cha bhi e cho dona dhut.
I try to do the right thing.	Bidh mi a’ feuchainn ris na tha ceart a dhèanamh.
But he made two good points.	Ach rinn e dà phuing math.
It may take weeks, months or years to complete the work.	Is dòcha gun toir e seachdainean, mìosan no bliadhnaichean gus an obair a chrìochnachadh.
Look at how high the water is over there anyway.	Seall cho àrd sa tha an t-uisge thall an sin co-dhiù.
We have a relationship.	Tha dàimh againn.
They don't look very good.	Chan eil iad a’ coimhead ro mhath.
There are others as well.	Tha cuid eile cuideachd.
I can't put my finger on it.	Chan urrainn dhomh mo mheur a chuir air.
Our lives are measured by these.	Tha ar beatha air a thomhas leotha sin.
This must have been a horse stable years ago, but not anymore.	Feumaidh gun robh seo seasmhach eich bliadhnaichean air ais, ach chan ann tuilleadh.
The others watched her quietly.	Bha càch ga coimhead gu sàmhach.
It was a good time.	B’ e àm math a bh’ ann.
It was hard, it was hard.	Bha e cruaidh, bha e doirbh.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu tòiseachadh a’ sealltainn an tiodhlac do dhaoine.
But that is not all.	Ach cha b’ e sin a-mhàin.
Five thousand feet.	Còig mìle troigh.
He made strong ones.	Rinn e feadhainn làidir.
I did not know the number.	Cha robh fios agam dè an àireamh.
So in this sense the human mind is active.	Mar sin anns an t-seadh seo tha inntinn an duine gnìomhach.
I am excited about this and interested in this.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn seo agus tha ùidh againn an seo.
We have to go together.	Feumaidh sinn a dhol còmhla.
But most people go away feeling worse than before.	Ach bidh a’ mhòr-chuid a’ falbh a’ faireachdainn nas miosa na bha iad roimhe.
It was a really nice place.	’S e àite snog a bh’ ann dha-rìribh.
No one had thought of doing that before, either.	Cha robh duine air smaoineachadh sin a dhèanamh roimhe, nas motha.
That is not what I want.	Chan e sin a tha mi ag iarraidh.
Our area is great.	Tha an sgìre againn sgoinneil.
There are some community business organizations that feel the same way.	Tha cuid de bhuidhnean gnìomhachais coimhearsnachd ann a tha a’ faireachdainn san aon dòigh.
Don't try to change the mood.	Na feuch ris an fhaireachdainn atharrachadh.
Neither who put it in or who knew it existed.	Chan e an dàrna cuid cò chuir ann no cò aig a bha fios gu robh e ann.
It may not be as bad as it seems.	Is dòcha nach eil e cho dona sa tha e coltach.
Wait and listen.	Fuirich agus èist.
You are ready to be free.	Tha thu deiseil airson a bhith saor.
That was nothing.	Cha robh sin dad.
This situation was a little different, though.	Bha an suidheachadh seo beagan eadar-dhealaichte, ge-tà.
We're sorry.	Tha sinn duilich.
I was good for his money, and for more.	Bha mi math airson an airgead aige, agus airson barrachd.
That’s when the incident happened.	Sin nuair a thachair an tachartas.
It was good to be off his feet.	Bha e math a bhith far a chasan.
The pain stopped, and the beautiful feeling continued in her left ear.	Sguir am pian, agus lean am faireachdainn àlainn air a cluais chlì.
Few ever make sense.	Chan eil mòran a-riamh a’ dèanamh ciall.
You do not have to move.	Chan fheum thu gluasad.
We still needed some money to survive.	Bha feum againn fhathast air beagan airgid airson a bhith beò.
When that failed, he went together.	Nuair a dh'fhàillig sin, chaidh e còmhla.
They have the same culture, religion and language.	Tha an aon chultar, creideamh agus cànan aca.
They create a lot of jobs.	Bidh iad a’ cruthachadh tòrr obraichean.
And not just for your family, but for your entire city.	Agus chan ann a-mhàin airson do theaghlach, ach airson do bhaile gu lèir.
See if this is still true.	Feuch a bheil seo fhathast fìor.
And that's why he didn't get a chance.	Agus b’ ann air sgàth sin nach robh cothrom aige.
He who you cover will be this white house every day.	Bidh esan a tha thu a 'còmhdach an taigh gheal seo a h-uile latha.
I know some people were looking for that.	Tha fios agam gu robh cuid de dhaoine a’ coimhead airson sin.
Now he was able to think.	A-nis bha e comasach dha smaoineachadh.
This message is for someone else.	'S ann airson cuideigin eile a tha an teachdaireachd seo.
Things did not look good.	Cha robh cùisean a’ coimhead math.
She saw two men leave the house when she entered.	Chunnaic i dithis fhireannach a’ falbh bhon taigh nuair a chaidh i a-steach.
The black community is not inside that.	Chan eil a’ choimhearsnachd dhubh taobh a-staigh sin.
You do not know for sure until you get a taste.	Chan eil fios agad gu cinnteach gus am faigh thu blasad.
I can't walk out.	Chan urrainn dhomh coiseachd a-mach.
We kill to achieve a goal.	Bidh sinn a’ marbhadh gus amas a choileanadh.
It does not refer to conflict, or ways of doing it.	Chan eil e a 'toirt iomradh air strì, no dòighean air a dhèanamh.
I can't display the actual data.	Chan urrainn dhomh an fhìor dàta a shealltainn.
We took that very seriously.	Ghabh sinn sin gu fìor dha-rìribh.
I said sure and did not comment on it.	Thuirt mi gu cinnteach agus cha tug mi an dàrna beachd air.
It saved me trouble.	Shàbhail e an trioblaid dhomh.
You would be called to a police station again and again.	Bhiodh tu air do ghairm gu stèisean poileis a-rithist is a-rithist.
To me it seems like it's no better, and often worse.	Dhòmhsa tha e coltach nach eil e nas fheàrr, agus gu tric nas miosa.
Surely you will see that it is right.	Gu cinnteach chì thu gu bheil e ceart.
It should be open at both ends.	Bu chòir dha a bhith fosgailte aig an dà cheann.
Many people still count on them today.	Tha mòran dhaoine fhathast a 'cunntadh orra an-diugh.
You will be true to your friends and to yourself.	Bidh thu fìor dha do charaidean agus dhut fhèin.
After several minutes of waiting, she decided to talk to him.	Às deidh grunn mhionaidean feitheamh, chuir i roimhe gum bruidhinn i ris.
A baby will fall in love.	Thig gaol air leanabh.
That was the only strong memory he left.	B’ e sin an aon chuimhne làidir a dh’ fhàg e.
I told him the truth.	Dh'innis mi an fhìrinn dha.
Probably obvious, silly.	Is dòcha gu follaiseach, gòrach.
I have given you an order.	Tha mi air òrdugh a thoirt dhut.
Lucky saved the record.	Shàbhail Lucky an clàr.
She would hardly have seen this.	Cha mhòr gum biodh i air seo fhaicinn.
This paper is the first part of a two part study.	Is e am pàipear seo a’ chiad phàirt de sgrùdadh dà phàirt.
But that was okay, such a world was gone now.	Ach bha sin ceart gu leòr, bha leithid de shaoghal air falbh a-nis.
It may not be so bad.	Is dòcha nach bi e cho dona.
Cover, and let boil gently for five minutes.	Còmhdaich, agus leig le boil gu socair airson còig mionaidean.
And dear.	Agus a ghràidh.
Click here for more information.	Cliog an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
I really think he meant what he said.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh e a’ ciallachadh na thuirt e.
But faith will not save them.	Ach cha sàbhail an creideamh iad.
They should be ready for late work.	Bu chòir dhaibh a bhith deiseil airson obair anmoch.
I can draw a picture of her right away.	Is urrainn dhomh dealbh a dhèanamh dhi sa bhad.
No, that's not right.	Chan e, chan eil sin ceart.
He would not go away.	Cha rachadh e air falbh.
He died very young of stomach cancer.	Chaochail e gu math òg le aillse stamag.
Neither the woman nor her home has been identified.	Cha deach am boireannach no an dachaigh aice aithneachadh.
And then there was the food.	Agus an uairsin bha am biadh ann.
I know for sure where everyone is living and where they are sleeping.	Tha fios agam gu cinnteach càite a bheil a h-uile duine a’ fuireach agus far a bheil iad a’ cadal.
This is what this section looks like.	Seo mar a tha an roinn seo a’ coimhead.
Takes me a little down.	A 'toirt orm beagan sìos.
But something held her back.	Ach chùm rudeigin air ais i.
Make it interesting.	Dèan e inntinneach.
I go back down the road to the hotel and inside.	Bidh mi a’ dol air ais sìos an rathad chun taigh-òsta agus a’ dol a-steach.
The answer is yes, you can.	Is e am freagairt tha, faodaidh tu.
That will help increase sales volume.	Cuidichidh sin le meud reic.
We're going to be tough. 	Tha sinn gu bhith cruaidh. 
in which he or she is.	anns am bheil e no i.
Eventually I got tired.	Dh’ fhàs mi sgìth aig a’ cheann thall.
I am entirely responsible for any errors that remain in the text.	Tha e gu tur an urra riumsa mearachdan sam bith a tha fhathast san teacsa.
Then she would not have found the bill.	An uairsin cha bhiodh i air am bile a lorg.
I'd rather have two players than one.	B’ fheàrr leam dà chluicheadair na aon.
It was based on fear of confusion.	Bha e stèidhichte air eagal troimh-chèile.
Culture is one sided.	Is e cultar aon taobh.
But since then things have changed dramatically.	Ach bhon uairsin tha cùisean air atharrachadh gu mòr.
I think we've achieved something great in this world.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air rudeigin fìor mhath a choileanadh san t-saoghal seo.
Not at this table.	Chan ann aig a’ bhòrd seo.
Continue to report problems.	Lean air adhart a’ nochdadh duilgheadas.
Today that is changing.	An-diugh tha sin ag atharrachadh.
If things cool down there, we know.	Ma tha cùisean a’ fuarachadh sìos an sin, bidh fios againn mu dheidhinn.
We have to go back and get it.	Feumaidh sinn a dhol air ais agus fhaighinn.
It was very funny.	Bha e uabhasach èibhinn.
I know a lot of people who share this disease with me now.	Tha mi eòlach air mòran dhaoine a bhios a’ roinn a’ ghalair seo leam, a-nis.
That's the key for me.	Sin an iuchair dhòmhsa.
This required a lot of effort.	Dh'fheumadh seo oidhirp mhòr.
I've been waiting for that for so long.	Tha mi air a bhith a’ feitheamh ri sin a dhèanamh airson ùine cho fada.
He fell, and then he rose again.	Thuit e, agus an uairsin dh'èirich e a-rithist.
This has become a very beautiful thing.	Tha seo air fàs gu bhith na rud glè bhrèagha.
Out to wide water.	A-mach gu uisge farsaing.
She's really down to earth.	Tha i dha-rìribh sìos gu talamh.
I wish you luck, me.	Guidheam fortan dhomh, mi.
She picked up the sack to leave.	Thog i am poca airson falbh.
I can't understand why it doesn't work.	Chan urrainn dhomh tuigsinn carson nach eil e ag obair.
And we are lucky that we bought when we did.	Agus tha sinn fortanach gun do cheannaich sinn nuair a rinn sinn sin.
It's a good idea, of course.	Is e deagh bheachd a th’ ann, gu dearbh.
These old shoulders had a good head and sharp eyes.	Bha ceann math agus suilean geur air na sean ghualain sin.
Unusual, we say.	Neo-àbhaisteach, canaidh sinn.
We ask about social history.	Bidh sinn a’ faighneachd mu eachdraidh shòisealta.
It's not too hot, it's not too cold.	Chan eil e ro theth, chan eil e ro fhuar.
He really does this character on his own.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh a’ charactar seo leis fhèin.
He clearly decided.	Bha e soilleir gun do cho-dhùin e.
Don't worry, you can go through it again if you have to.	Na gabh dragh, faodaidh tu a dhol troimhe a-rithist ma dh'fheumas tu.
You stand for what is right.	Tha thu a’ seasamh airson na tha ceart.
Eventually you will wonder why you ever frightened them.	Mu dheireadh bidh iongnadh ort carson a chuir thu eagal orra a-riamh.
Having two children makes me feel rich in my life.	Le bhith a’ faighinn dithis chloinne tha mi a’ faireachdainn beairteach nam bheatha.
I have no problem with it.	Chan eil duilgheadas agam leis.
Nobody here feels sorry for you.	Chan eil duine an seo a’ faireachdainn dhut.
Mix gently and set aside.	Measgaich gu socair agus cuir an dàrna taobh.
Then we see them pull away to the distance.	An uairsin, chì sinn iad a 'tarraing air falbh chun astar.
And she had moved down to his feet.	Agus bha i air gluasad sìos gu a chasan.
It's just like being at home.	Tha e dìreach mar a bhith aig an taigh.
He's just an amazing guy.	Tha e dìreach na dhuine iongantach.
Then he moved on, he went into business.	An uairsin ghluais e air adhart, chaidh e gu gnìomhachas.
Healthy living is achieved through a variety of means.	Tha a bhith beò gu fallain air a choileanadh tro dhiofar dhòighean.
From the sense.	Bhon chiall.
If you know what has been said, you know why.	Ma tha fios agad dè a chaidh a ràdh, tha fios agad carson.
About two months ago he fell in love.	Mu dhà mhìos air ais thuit e ann an gaol.
Well, that's okay.	Uill, tha sin ceart gu leòr.
His finger was over his lips.	Bha a mheur thairis air a bhilean.
Remove the plate.	Thoir air falbh an truinnsear.
You will never believe what happened today.	Cha chreid thu gu bràth na thachair an-diugh.
I will say here, it was not set or set.	Canaidh mi an seo, cha robh e air a shuidheachadh no air a shuidheachadh.
When he returned he was not well.	Nuair a thill e cha robh e math.
He just closed his eyes and tried to sleep.	Dìreach dhùin e a shùilean agus dh'fheuch e ri cadal.
Every card game has become so complicated.	Dh’ fhàs a h-uile geama cairt cho iom-fhillte.
It would be a busy day.	'S e latha trang a bhiodh ann.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, chan eil e mar gum biodh mòran roghainn againn.
This may be the source of the failure.	Dh'fhaodadh gur e seo tùs na fàilligeadh.
I couldn't think of them.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh orra.
Moving within the population to ask for a different way of being.	Gluasad taobh a-staigh an t-sluaigh gus dòigh eadar-dhealaichte iarraidh air a bhith.
You hate it.	Tha gràin agad air.
There is no more blue light.	Chan eil barrachd solas gorm ann.
But she had heard it before.	Ach bha i air a chluinntinn roimhe.
I'm just telling you it's the same.	Tha mi dìreach ag innse dhut gu bheil e mar an ceudna.
Everything as described.	A h-uile dad mar a chaidh a mhìneachadh.
We don't have to stop here.	Chan fheum sinn stad an seo.
Cook her breakfast, lunch, and dinner.	Còcaich a bracaist, lòn, agus dìnnear.
You knew how to start an effective fire.	Bha fios agad mar a thòisicheas tu teine ​​​​èifeachdach.
And nothing goes in either.	Agus chan eil dad a’ dol a-steach tuilleadh.
Strangely enough, she felt good, even light.	Ann an dòigh neònach, bha i a’ faireachdainn math, aotrom eadhon.
Yes, you are running.	Tha, tha thu a’ ruith.
Do it another weekend.	Dèan e deireadh-seachdain eile.
Plus such houses have a horrible internet connection.	A bharrachd air an sin tha ceangal uamhasach eadar-lìn aig taighean mar sin.
He wanted it with him.	Bha e ga iarraidh còmhla ris.
Dogs are full of energy and live right now.	Tha coin làn lùth agus a 'fuireach an-dràsta.
I will appreciate any instructions.	Cuiridh mi meas air stiùireadh sam bith.
Without violence nothing can be achieved in history.	Às aonais fòirneart chan urrainnear dad a choileanadh ann an eachdraidh.
The day was looking up.	Bha an latha a’ coimhead suas.
You are different.	Tha thu eadar-dhealaichte.
Offers may vary.	Faodaidh tairgsean a bhith eadar-dhealaichte.
Putting you on now.	A 'cur ort a-nis.
This is an unusual response.	Is e freagairt neo-àbhaisteach a tha seo.
He has lived there, rarely seen over the years.	Tha e air fuireach an sin, is ann ainneamh a chithear e thar nam bliadhnaichean.
Yes, we are pregnant.	Tha, tha sinn trom.
She studied it for a long time.	Rinn i sgrùdadh air airson ùine mhòr.
What it's about.	Cò mu dheidhinn a tha e.
I write for both adults and children.	Bidh mi a’ sgrìobhadh airson inbhich agus clann.
There was concern there.	Bha dragh ann an sin.
Only significant effects have been reported.	Chan eil ach buaidhean cudromach air an aithris.
So peace is essential.	Mar sin tha sìth riatanach.
She raised her eyes to him.	Thog i a sùilean ris.
It was normal.	Bha e àbhaisteach.
For women on the weekends as a woman.	Do bhoireannaich air an deireadh-sheachdain mar bhoireannach.
This trip will make you happy.	S fàgaidh an cuairt so sona.
You have plenty of time.	Tha ùine gu leòr agad.
You can do anything you need to.	Faodaidh tu rud sam bith a dh 'fheumas tu a dhèanamh.
It would be like that here.	Bhiodh e mar sin an seo.
Everyone lived like this.	Bha a h-uile duine beò mar seo.
I could not find enough books.	Cha b’ urrainn dhomh leabhraichean gu leòr fhaighinn.
I do not believe that.	Cha chreid mi sin.
She looked back at her hands.	Sheall i air ais air a làmhan.
From my dead father.	Bho m' athair marbh.
He drinks too much.	Bidh e ag òl cus.
Evidence on Vs.	Fianais air vs.
The number does not appear on the title screen.	Chan eil an àireamh a’ nochdadh air scrion an tiotail.
Thank you for visiting our site.	Tha sinn a’ toirt taing dhut airson do thuras chun làrach-lìn againn.
We have grown together again.	Tha sinn air fàs còmhla a-rithist.
The clothes are nice.	Tha an t-aodach snog.
Some things can take a little too long, I think.	Faodaidh cuid rudan a thoirt beagan ro fhada, nam bheachd-sa.
But that is not what will happen.	Ach chan e sin a thachras.
Stay tuned and focus on your mind in the long run.	Cùm air agus cuir fòcas air d’ inntinn san fhad-ùine.
I could hear the laughter in his voice.	Chluinninn an gàire na ghuth.
Eventually, however, it was time to return to the city.	Mu dheireadh ge-tà, bha an t-àm ann tilleadh dhan bhaile.
He is a very good man.	'S e duine math dha-rìribh a th' ann.
So let me give you a few comments here.	Mar sin leig dhomh beagan bheachdan a thoirt seachad an seo.
At least it's not quite the same.	Co-dhiù chan eil e gu tur coltach.
Lots of familiar faces.	Bha mòran aghaidhean a’ coimhead eòlach.
But our fortunes are not good this time.	Ach chan eil ar fortan math an turas seo.
When he returned, it was too late.	Nuair a thill e, bha e ro fhadalach.
Dollars to be expended on the black market.	Dolairean ri chosg air a’ mhargaidh dhubh.
I've been watching it for an hour.	Tha mi air a bhith a’ coimhead air airson uair a thìde.
Therefore, parents consider it a bad example.	Mar sin, tha pàrantan ga mheas mar dhroch eisimpleir.
It is acceptance and giving.	Is e gabhail agus toirt.
Something like this and this.	Rudeigin mar seo agus seo.
Time to kill.	Uair a mharbhadh.
They have to let me go, whether they want to or not.	Feumaidh iad mo leigeil air falbh, co dhiubh a tha iad ag iarraidh no nach eil.
He got scared.	Ghabh e an t-eagal.
When she ran out of things to say, it was too late.	Nuair a ruith i a-mach à rudan ri ràdh, bha e fadalach.
But even with it he gets older.	Ach eadhon còmhla ris tha e a 'fàs sean.
Some of the results in that period were significant.	Bha cuid de na toraidhean san ùine sin cudromach.
He said he would appeal.	Thuirt e gun dèan e tagradh.
Whatever your situation, it's fine.	Ge bith dè an suidheachadh a th 'agad, tha math ann.
The world will know what happened.	Bidh fios aig an t-saoghal dè thachair.
This requires further investigation.	Feumaidh seo tuilleadh sgrùdaidh.
Somehow make her realize the point of coming here.	Ann an dòigh air choreigin thoir oirre mothachadh fhaighinn air a’ phuing a bhith a’ tighinn an seo.
It is the best result.	Is e an toradh as fheàrr.
He must have had an important meeting.	Feumaidh gun robh coinneamh chudromach aige.
It was thought to be very fast.	Bhathar den bheachd gu robh e gu math luath.
He did not care what the soldiers thought.	Cha robh dragh aige dè bha na saighdearan a’ smaoineachadh.
I just can't keep up with the recent turn of events.	Chan urrainn dhomh dìreach cumail a’ dol leis an tionndadh de thachartasan o chionn ghoirid.
It sounds completely impossible.	Tha e fuaimean gu tur eu-comasach.
First look and see.	An toiseach seall agus faic.
I do not like that.	Cha toil leam sin.
Then the magic happens.	An uairsin bidh an draoidheachd a 'tachairt.
But then the hard work began.	Ach an uairsin thòisich an obair chruaidh.
I can fully understand how he feels.	Tha mi làn mhothachail cò ris a tha e a’ faireachdainn.
Really ???, what are they doing to you ???.	dha-rìribh ???, dè tha iad a’ dèanamh dhut ???.
They can try to find out.	Faodaidh iad feuchainn ri faighinn a-mach.
Just more lies.	Dìreach barrachd bhreugan.
She's never seen this guy look like this.	Chan fhaca i a-riamh am fear seo a’ coimhead mar seo.
You can be one of those people.	Faodaidh tu a bhith nad aon de na daoine sin.
Do not leave it as you need to make sure it does not crack.	Na fàg e mar a dh'fheumas tu gus dèanamh cinnteach nach sgoltadh e.
I hope this is helpful.	Tha mi an dòchas gum bi seo feumail.
These questions are left for another day.	Tha na ceistean sin air am fàgail airson cùis eile air latha eile.
So the freedom of the will needs something stronger.	Mar sin feumaidh saorsa na tiomnaidh rudeigin nas làidire.
Then lower it to her knees.	An uairsin cuir sìos i gu a glùinean i.
I have stopped going to church.	Tha mi air stad a dhol dhan eaglais.
Take a moment to read about it here.	Gabh mionaid airson leughadh mu dheidhinn an seo.
Click on the video below.	Cliog air a 'bhidio gu h-ìosal.
People, she says, are very different.	Tha daoine, tha i ag ràdh, gu math eadar-dhealaichte.
Our findings could be important for public policy.	Dh’ fhaodadh na toraidhean againn a bhith cudromach airson poileasaidh poblach.
A new, blank form appears.	Tha foirm ùr, falamh a’ nochdadh.
The game will do it for you.	Bidh an geama ga dhèanamh dhut.
She was very surprised.	Chuir i iongnadh mòr oirre.
They are my skin.	Is iadsan mo chraiceann.
I installed mine a few weeks ago.	shuidhich mi am fear agam o chionn beagan sheachdainean.
It has yet to be confirmed.	Tha e fhathast ri dhearbhadh.
We’ve just been here for them.	Tha sinn dìreach air a bhith an seo dhaibh.
State on the basis of gender.	Stàite air bunait gnè.
He is just over seven months old.	Tha e beagan a bharrachd air seachd mìosan a dh'aois.
I learned a lot from him.	Dh’ionnsaich mi tòrr bhuaithe.
Don't think about anything that has happened in the last week.	Na smaoinich air rud sam bith a tha air tachairt an t-seachdain sa chaidh.
It just came out of the blue.	Thàinig e dìreach a-mach às an gorm.
It's cold, good.	Tha e fuar, math.
Just that the girl was here.	Dìreach gun robh an nighean an seo.
They are a little confused and lost.	Tha iad beagan troimh-chèile agus air chall.
The money goes to the right people.	Tha an t-airgead a’ dol gu na daoine ceart.
Success in treatment could not be achieved.	Cha b 'urrainnear soirbheachadh ann an leigheas a choileanadh.
In fact, it felt like an open house.	Gu dearbh, bha e a’ faireachdainn mar thaigh fosgailte.
I tried it and the test is moving on.	Dh'fheuch mi e agus tha an deuchainn a 'gluasad air adhart.
The best part is the service.	Is e am pàirt as fheàrr an t-seirbheis.
I have to do something.	Feumaidh mi rudeigin a dhèanamh.
You could have twenty years of life.	Dh’ fhaodadh fichead bliadhna de bheatha a bhith agad.
However, this is nothing new.	Ach, chan eil seo dad ùr.
But it went over the edge.	Ach chaidh e thairis air an oir.
But it was as far as a football field.	Ach bha e cho fada ri raon ball-coise.
You do not know what is around the next corner.	Chan eil fios agad dè a tha timcheall air an ath oisean.
Before my mouth.	Roimh mo bheul.
I would think.	bhithinn a’ smaoineachadh.
But it can wait.	Ach faodaidh e feitheamh.
But not everyone will sign up to arms control, though.	Ach cha chuir a h-uile duine an ainm ri smachd armachd, ge-tà.
Must buy together to sit together.	Feumar ceannach còmhla airson suidhe còmhla.
She was the kind of girl that all the boys noticed.	B’ i an seòrsa nighean air an tug a h-uile balach aire.
As she approached heavy steps, she looked up.	Nuair a bha i faisg air ceumannan trom, sheall i suas.
Put yourself in their shoes.	Cuir thu fhèin anns na brògan aca.
The day she went missing.	An latha chaidh i air chall.
And so here.	Agus mar sin an seo.
They give credit to your bank account.	Bidh iad a’ toirt creideas don chunntas banca agad.
Anyway, at least most of the time.	Co-dhiù, chan ann a’ mhòr-chuid den ùine.
You did not hate him.	Cha robh gràin agad air.
He is playing his part.	Tha e a 'cluich a phàirt.
There were three red things in the room.	Bha trì rudan dearga anns an rùm.
But it is known to exist.	Ach tha fios gu bheil e ann.
We deal with issues as they arise.	Bidh sinn a’ dèiligeadh ri cùisean mar a thig iad am bàrr.
We tried and tried and tried.	Dh'fheuch sinn agus dh'fheuch sinn agus dh'fheuch sinn.
And, our attitudes further change our behavior.	Agus, bidh na beachdan againn ag atharrachadh ar giùlan tuilleadh.
The chair was not in the best condition of its life.	Cha robh a' chathair anns an staid a b' fheàrr na beatha.
She decided to have a baby by herself.	Cho-dhùin i gum biodh leanabh aice leatha fhèin.
That doesn't mean people are in control.	Chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil smachd aig daoine.
It was my first time out there.	B’ e seo a’ chiad uair agam a-muigh an sin.
Anyway, at least her name was here.	Co-dhiù, an t-ainm a bha i a’ cleachdadh an-dràsta.
When you are ready, direct your attention slowly towards your breath.	Nuair a bhios tu deiseil, stiùir d’ aire gu socair a dh’ ionnsaigh d’ anail.
He keeps his feet down.	Bidh e a 'cumail a chasan sìos.
I doubt half of them know my name.	Tha mi teagmhach gu bheil leth dhiubh eòlach air m’ ainm.
I made love to you.	Rinn mi gaol dhut.
I just live with my wife.	Tha mi dìreach a’ fuireach le mo bhean.
What the fuck.	Dè fuck.
When the time comes, he will need you.	Nuair a thig an t-àm, bidh feum aige ort.
From that community came culture.	Bhon choimhearsnachd sin thàinig cultar.
I do not know how she will do it.	Chan eil fios agam ciamar a nì i e.
Try smoothing tea if you think it is.	Feuch tì gluasad rèidh ma tha thu a’ smaoineachadh gur e sin a th’ ann.
I was literally running with tears in my eyes.	Bha mi gu litireil a’ ruith le deòir nam shùilean.
I can't find the value inside the building.	Chan urrainn dhomh an luach fhaighinn taobh a-staigh an togalaich.
He took a step out on the road.	Ghabh e ceum a-mach air an rathad.
All eyes were watching her pass.	Bha a h-uile sùil a 'coimhead oirre a' dol seachad.
That was until recently.	Bha sin gus o chionn ghoirid.
I had pushed my luck far enough.	Bha mi air mo fhortan a phutadh fada gu leòr.
It's the same thing every year.	Tha e an aon rud a h-uile bliadhna.
We know how to get back.	Tha fios againn mar a thig sinn air ais.
The service has improved significantly in the last few months.	Tha an t-seirbheis air a thighinn air adhart gu mòr anns na mìosan no dhà mu dheireadh.
This season we come to an agreement.	An t-seusan seo thig sinn gu aonta.
I have never spent money on myself.	Cha do chaith mi airgead a-riamh orm fhìn.
When will we be put down again? 	Cuin a bhios sinn air ar cur sìos a-rithist?
asked the faces.	dh'fhaighnich an aghaidhean.
And and and.	Agus agus agus.
And he was not old.	Agus cha robh e sean.
Lunch is when social interaction takes place.	Is e lòn nuair a bhios eadar-obrachadh sòisealta a’ tachairt.
One of them was a recent issue.	Bha aon dhiubh na chùis o chionn ghoirid.
Once set, its value does not change.	Aon uair ‘s gu bheil e air a shuidheachadh, chan atharraich a luach.
I didn't mean any of it.	Cha robh mi a 'ciallachadh gin dheth.
That first positive effect never existed.	Cha robh a’ chiad bhuaidh adhartach sin ann a-riamh.
She was very honest and open about everything in her life.	Bha i gu math onarach agus fosgailte mu dheidhinn a h-uile dad na beatha.
My focus paid off, and he directed a response.	Phàigh am fòcas agam, agus stiùir e freagairt.
All names have changed.	Tha na h-ainmean uile air atharrachadh.
It worked perfectly and it worked fast.	Dh’ obraich e gu tur agus dh’ obraich e gu sgiobalta.
It is dead simple to use and works very well.	Tha e marbh sìmplidh a chleachdadh agus ag obair glè mhath.
But no, you know, not very often.	Ach chan eil, fhios agad, chan ann glè thric.
She had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aice rithe.
He pushed it closer to the fire.	Phut e nas fhaisge air an teine ​​e.
I really enjoyed our conversation !.	Chòrd an còmhradh againn gu mòr rium!.
It was my desire to see that on screen.	B’ e mo mhiann sin fhaicinn air an sgrion.
They have money.	Tha airgead aca.
I felt her breath.	Dh’fhairich mi a h-anail.
They basically want to have fun while they are young.	Tha iad airson spòrs a bhith aca fhad ‘s a tha iad òg gu bunaiteach.
Accept any gift.	Gabh ri tiodhlac sam bith.
You can hate it.	Faodaidh tu fuath a thoirt dha.
She left no further evidence.	Cha do dh'fhàg i fianais sam bith eile.
The old teacher paid full attention to them.	Thug an t-seann tidsear an aire gu tur dhaibh.
Life changed after that.	Dh'atharraich beatha às deidh sin.
I run every day.	Bidh mi a’ ruith a h-uile latha.
People soon become infected.	Ann an ùine ghoirid bidh daoine a’ tòiseachadh a ’faighinn grèim air a’ ghalair.
Understanding our feelings can be even more difficult.	Faodaidh tuigse fhaighinn air na faireachdainnean againn a bhith eadhon nas duilghe.
No one knew his real name.	Cha robh fios aig duine air an fhìor ainm aige.
Not much in the last year.	Chan eil mòran anns a’ bhliadhna a dh’ fhalbh.
The average values ​​in each group were connected by lines.	Bha na luachan cuibheasach anns gach buidheann ceangailte le loidhnichean.
Make sure you get an experienced doctor.	Feuch an dèan thu cinnteach gum faigh thu dotair eòlach.
There was no light.	Cha robh solas ann.
In four minutes, he would make his way.	Ann an ceithir mionaidean, dhèanadh e a shlighe.
That was the third one.	B' e sin an treas fear.
Travel to a new place.	Siubhail gu àite ùr.
I found out.	Fhuair mi a-mach e.
This is what my data looks like.	Seo mar a tha an dàta agam coltach.
That should address your concerns.	Bu chòir dha sin dèiligeadh ris na draghan agad.
Her voice on the phone.	A guth air a ' fòn.
Well, not quite right.	Uill, chan eil ceart gu leòr.
God will raise the earth for you.	Bheir Dia air an talamh àrdachadh dhut.
The woman thought it was very strange.	Bha am boireannach den bheachd gu robh e gu math neònach.
And, of course, it was not long before things began to fall apart.	Agus, gu cinnteach, cha b’ fhada gus an do thòisich cùisean a’ tuiteam às a chèile.
And most of the time, it makes a lot of sense to you.	Agus a’ mhòr-chuid den ùine, tha e caran ciallach dhut.
However, this is only the first step.	Ach, chan eil seo ach a’ chiad cheum.
You can't live without this feeling.	Chan urrainn dhut a bhith beò leis an fhaireachdainn seo.
I am afraid of them.	Tha eagal orm rompa.
We followed him.	Lean sinn e.
If you have a knife or other sharp weapon, cut yourself free.	Ma tha sgian no ball-airm geur eile agad, gearr thu fhèin saor.
The cold is almost gone.	Tha am fuachd cha mhòr air falbh.
These people are rich.	Tha na daoine sin beairteach.
I enjoyed working on it.	Chòrd e rium a bhith ag obair air.
First thoughts on what about leaving home to find someone.	Ciad smuaintean air dè mu dheidhinn fàgail an dachaigh gus cuideigin a lorg.
Good things to think about.	Rudan math airson smaoineachadh.
And so on and so forth.	Agus mar sin air adhart agus mar sin air adhart.
I didn't have much confidence.	Cha robh mòran misneachd agam.
Even right.	Tha eadhon ceart.
Also, the wind was very bad.	Cuideachd, bha a’ ghaoth uabhasach dona.
It was inside me.	Bha e a-staigh orm.
It was related to her own experience as a child.	Bha e co-cheangailte ris an eòlas aice fhèin mar phàiste.
It was nothing to her.	Cha robh e dad dhi.
I have accepted.	Tha mi air gabhail ris.
It was time for admission.	B’ e àm a bh’ ann airson toirt a-steach.
But that does not mean that it should not be said.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh nach bu chòir a ràdh.
I should just do it.	Bu chòir dhomh dìreach a dhèanamh.
Before they put him to bed.	Mus do chuir iad dhan leabaidh e.
In the letter.	Anns an litir.
It's just you and me now.	Chan eil ann ach thu fhèin agus mise a-nis.
See you forever.	Chì thu gu bràth.
They are cheap.	Tha iad saor.
It was more.	Bha e tuilleadh.
Let's see if we can get the same analysis.	Chì sinn am faigh sinn an aon anailis.
The people looked at their leader.	Sheall na daoine ris an stiùiriche aca.
I immediately gave them coffee.	Thug mi cofaidh dhaibh sa bhad.
You started calling me and changing me.	Thòisich thu air mo ghairm agus atharrachadh orm.
I use it a lot.	Bidh mi ga chleachdadh gu mòr.
But at this point it is no longer a threat.	Ach aig an ìre seo chan eil e na chunnart tuilleadh.
But he did not ask me about it.	Ach cha do dh'fhaighnich e dhomh mu dheidhinn.
And the process needs to get better.	Agus feumaidh am pròiseas a bhith nas fheàrr.
She went to church.	Chaidh i dhan eaglais.
They are not yet.	Chan eil iad fhathast.
How good for him.	Dè cho math dha.
I will be happy to help you today.	Bidh mi toilichte do chuideachadh an-diugh.
They did not identify themselves as officers.	Cha do dh'ainmich iad iad fhèin mar oifigearan.
It affected his social life.	Thug e buaidh air a bheatha shòisealta.
We write for our own purposes.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh airson ar n-adhbharan fhèin.
There is danger there.	Tha cunnart ann an sin.
His baby has disappeared.	Tha an leanabh aige air a dhol à sealladh.
The day was not lost yet.	Cha robh an latha air chall fhathast.
He made sense of the story.	Thug e ciall don sgeulachd.
Relax this evening.	Gabh fois airson an fheasgair seo.
But the spirit was better.	Ach bha an spiorad na b’ fheàrr.
He is a man.	'S e duine a th' ann.
You have another message.	Tha teachdaireachd eile agad.
You will find your money inside.	Lorgaidh tu d’ airgead a-staigh.
Probably brown sugar.	Is dòcha siùcar donn.
I say no.	Tha mi ag ràdh nach eil.
Appropriate controls included positive, negative, and background controls.	Bha smachdan iomchaidh a’ toirt a-steach smachdan adhartach, àicheil agus cùl-fhiosrachaidh.
Both technologies are described here.	Tha an dà theicneòlas air am mìneachadh an seo.
For some people, having one child is completely a matter of choice.	Airson cuid de dhaoine, tha e gu tur a rèir roghainn a bhith aig aon leanabh.
Maybe not for hours, and maybe the next minute.	Is dòcha nach ann airson uairean a thìde, agus is dòcha an ath mhionaid.
It will not last forever.	Cha mhair e gu bràth.
I've been reading your new book.	Tha mi air a bhith a’ leughadh an leabhar ùr agad.
I do not want to see this.	Chan eil mi airson seo fhaicinn.
But there is rarely anything different.	Ach is ann ainneamh a tha dad eadar-dhealaichte.
They were alone.	Bha iad leotha fhèin.
He may lose his right eye.	Is dòcha gun caill e a shùil dheas.
See, step in.	Feuch, ceum a-staigh.
The weather is still warm, and the rain feels good.	Tha an aimsir fhathast blàth, agus tha an t-uisge a 'faireachdainn math.
She was on it since he took her to bed.	Bha i air bhon a thug e dhan leabaidh i.
She knew he was dead.	Bha fios aice gu robh e marbh.
With both cars out of work it could not be long.	Leis an dà chàr gun obair cha b’ urrainn dha a bhith air a dhol fada.
No one can save everyone.	Chan urrainn dha neach sam bith a h-uile duine a shàbhaladh.
She was obviously crying.	Bha i follaiseach gu robh i a’ caoineadh.
Not because of sound quality, but the content itself.	Chan ann air sgàth càileachd fuaim, ach an t-susbaint fhèin.
One.	Aon.
But we have to get out of here.	Ach feumaidh sinn faighinn a-mach às an seo.
It had a quality that felt right and true to me.	Bha càileachd aice a bha a’ faireachdainn ceart agus fìor dhomh.
I'm going in and getting a doctor this morning.	Tha mi a’ dol a-steach agus a’ faighinn dotair dha madainn an-diugh.
More than we hate the truth.	Nas motha na tha gràin againn air an fhìrinn.
There are pages and pages of them.	Tha duilleagan agus duilleagan dhiubh ann.
The baby is born.	Tha an leanabh air a bhreith.
I need to get out of here.	Feumaidh mi faighinn a-mach às an seo.
If anything, my fans are powerful.	Ma tha dad ann, tha mo luchd-leantainn cumhachdach.
It's a warm place.	'S e àite blàth a th' ann.
I am excited and anxious at the same time.	Tha mi air bhioran agus iomagaineach aig an aon àm.
There seems to be a lot of interest from the word processing industry.	Tha e coltach gu bheil ùidh mhòr ann bho ghnìomhachas giollachd fhaclan.
He returned to his hotel.	Thill e dhan taigh-òsta aige.
Nature does not know such a thing.	Chan eil fios aig nàdar air a leithid.
He did not do so for a reason.	Cha do rinn e sin air adhbhar.
I thought that was the way it should be.	Bha mi a’ smaoineachadh gur ann mar seo a bha còir a dhèanamh.
All three of us were feeling great.	Bha an triùir againn a’ faireachdainn math.
Again, it works if you mix it.	A-rithist, bidh e ag obair ma tha thu ga mheasgachadh.
These are the.	Is iad seo na.
This was his last scene in a television series.	B’ e seo an sealladh mu dheireadh aige ann an sreath telebhisean.
So my images should be so clean.	Mar sin bu chòir dha na h-ìomhaighean agam a bhith cho glan.
She was with me, even when she was gone.	Bha i còmhla rium, fiù 's nuair a bha i air falbh.
The object moved out of sight over the trees.	Ghluais an nì a-mach à sealladh thairis air na craobhan.
I think people think we have this great secret.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine den bheachd gu bheil an dìomhaireachd mòr seo againn falaichte.
Talk about stress.	Bruidhinn mu dheidhinn cuideam.
Thanks for the conversation.	Mòran taing airson a' chòmhraidh.
And they probably did.	Agus is dòcha gun do rinn iad.
They love the team and want to see it succeed.	Tha iad dèidheil air an sgioba agus tha iad airson fhaicinn a’ soirbheachadh.
She could get used to this place.	Dh’ fhaodadh i fàs cleachdte ris an àite seo.
We have never seen or heard of it.	Chan fhaca no cha chuala sinn a-riamh e.
But these are technical issues.	Ach is e cùisean teicnigeach a tha seo.
He was taken to hospital.	Chaidh a thoirt dhan ospadal.
This happened morning after morning.	Thachair seo madainn às deidh madainn.
Probably a little too much.	Is dòcha beagan cus.
She would be like that.	Bhiodh i mar sin.
No one else was on the streets yet.	Cha robh duine eile air na sràidean fhathast.
All lights were switched off.	Chaidh na solais gu lèir a chuir dheth.
Most do the opposite.	Bidh a 'mhòr-chuid a' dèanamh an aghaidh.
If you do, it's important to get them right.	Ma nì thu, tha e cudromach gun cuir thu ceart iad.
Sometimes all hands go up.	Uaireannan thèid a h-uile làmh suas.
He would know if she was.	Bhiodh fios aige nam biodh i.
Written consent was obtained from healthy control individuals.	Fhuaireadh cead sgrìobhte bho dhaoine fa leth smachd fallain.
Not visible.	Chan eil ri fhaicinn.
Either way if you feel you can check in once or twice.	Eadar an dà chuid ma tha thu a’ faireachdainn gun urrainn dhut sgrùdadh a dhèanamh uair no dhà.
That's our target, of course.	Sin an targaid againn, gu dearbh.
A few were very mobile.	Bha beagan dhiubh gu math gluasadach.
We feel the same way about music.	Tha sinn a’ faireachdainn san aon dòigh mu dheidhinn ceòl.
It was just in good condition.	Bha e dìreach ann an deagh staid.
Several series of minor cases have been reported.	Chaidh aithris air grunn shreathan chùisean beaga.
I enjoyed these stories.	Chòrd na sgeulachdan sin rium.
I knew you.	Bha mi eòlach ort.
It's a problem and there are usually costs involved.	Is e trioblaid a th’ ann agus mar as trice bidh cosgaisean co-cheangailte ris.
None of the studies reported a survival outcome.	Cha tug gin de na sgrùdaidhean cunntas air toradh mairsinn.
There is nothing new in that.	Chan eil dad ùr ann an sin.
Let us do this.	Leig leinn seo a dhèanamh.
It plays very funny.	Tha e a’ cluich gu math èibhinn.
There are some changes that could be made in the future.	Tha cuid de dh’ atharrachaidhean rim faicinn a dh’ fhaodadh buaidh a thoirt san àm ri teachd.
But, for now.	Ach, airson a-nis.
Do you remember.	A bheil cuimhn 'agad.
The one where we come of age, basically.	An tè far an tig sinn gu aois, gu bunaiteach.
I told you what happened.	Dh'innis mi dhut mar a thachair.
Make them a part of your life.	Dèan iad mar phàirt de do bheatha.
One round, straight beat.	Aon bhualadh cruinn, dìreach.
And will forever.	Agus bidh gu bràth.
I ask again.	Bidh mi a’ faighneachd a-rithist.
She wanted nothing less than sleep.	Cha robh i ag iarraidh dad nas lugha na cadal.
She wants you to fuck her hair.	Tha i ag iarraidh ort fuck a falt.
Now try again to open the window.	A-nis feuch ris a-rithist gus an uinneag fhosgladh.
Get ready for bed.	Dèan deiseil airson leabaidh.
If another library is required another message will appear.	Ma tha leabharlann eile a dhìth nochdaidh teachdaireachd eile.
Anything we can think of.	Rud sam bith as urrainn dhuinn smaoineachadh.
But two months ago he received a letter.	Ach o chionn dà mhìos fhuair e litir.
Playing board games is a great way to learn about numbers.	Tha cluich gheamannan bùird na dhòigh math air ionnsachadh mu àireamhan.
Imagine you are here to do that.	Smaoinich gu bheil thu an seo gus sin a dhèanamh.
That young man will make it easy, though.	Nì an duine òg sin e furasta, ge-tà.
You were nice.	Bha thu snog.
He was fighting.	Bha e a’ sabaid.
I used my phone to help with vision.	Chleachd mi am fòn agam airson a chuideachadh le sealladh.
In some ways it only gets worse.	Ann an cuid de dhòighean bidh e a 'fàs nas miosa.
This is real fun.	Is e fìor spòrs a tha seo.
The four boys moved away from the house as fast as they could.	Ghluais a cheathrar bhalach air falbh bhon taigh cho luath 's a b' urrainn dhaibh.
I really enjoyed it at times, but others did not.	Chòrd i rium gu mòr aig amannan, ach cha robh uimhir aig cuid eile.
However, one potential problem with his application is length.	Ach, is e aon duilgheadas a dh’ fhaodadh a bhith ann leis an tagradh aige a fhad.
I did not take that step.	Cha do rinn mi an ceum sin.
His friend was pleased with this change between them.	Bha a charaid toilichte leis an atharrachadh so eatorra.
Most people approach me with back problems.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ tighinn thugam le duilgheadasan cùil.
Same with the next day.	An aon rud ris an ath latha.
Another attempt will be made next time.	Thèid oidhirp eile a dhèanamh air an ath thuras.
They may not share the same values ​​as you.	Is dòcha nach bi iad a’ roinn na h-aon luachan riut fhèin.
This is good advice.	Is e deagh chomhairle a tha seo.
You make great friends.	'S e fìor dheagh charaidean a th' annad.
Or something like that.	No rudeigin ris a’ bhuaidh sin.
The door is now open and cannot be closed again.	Tha an doras a-nis fosgailte agus chan urrainnear a dhùnadh a-rithist.
Here is my question.	Seo mo cheist.
Time has passed.	Tha ùine air a dhol seachad.
Many people have tried different ways of doing it.	Tha mòran dhaoine air diofar dhòighean fheuchainn air a dhèanamh.
They had been at sea for five days and ran out of water.	Bha iad air a bhith aig muir còig latha agus ruith iad a-mach às an uisge.
It would be nice to know that they are still somewhere.	Bhiodh e math fios a bhith aca gu bheil iad fhathast an àiteigin.
My chance to escape had come.	Bha mo chothrom air teicheadh ​​air tighinn.
All attempts to extinguish the fire failed.	Dh'fhàillig a h-uile oidhirp gus an teine ​​​​a chuir às.
In practice it is quiet for them.	Ann an cleachdadh tha e sàmhach dhaibh.
It would be easy to take down if it was slow, though.	Bhiodh e furasta a thoirt sìos nam biodh e slaodach, ge-tà.
What does that have to do with it.	Dè tha aig sin ri dhèanamh.
No one else seemed to get it.	Cha robh coltas gu robh duine eile ga fhaighinn.
However, such solutions have not documented the timing of the change.	Ach, chan eil fuasglaidhean mar seo air ùine an atharrachaidh a chlàradh.
They are easy to identify, select and buy.	Tha iad furasta an aithneachadh, an taghadh agus an ceannach.
We didn't have time.	Cha robh ùine againn.
He was waiting for more.	Bha e a 'feitheamh airson barrachd.
He had to see the truth.	Bha aige ris an fhìrinn fhaicinn.
For this reason we think it is important to thank them.	Air an adhbhar seo tha sinn den bheachd gu bheil e cudromach taing a thoirt dhaibh.
And for me, that was the main purpose of this study.	Agus dhòmhsa b’ e sin prìomh adhbhar an sgrùdaidh seo.
You cannot expend any energy on negative thoughts.	Chan urrainn dhut lùth sam bith a chaitheamh air smuaintean àicheil.
To step up to the plate.	Gus ceum suas chun truinnsear.
No one is in sight.	Chan eil duine ann an sealladh.
We stayed a week.	Dh'fhuirich sinn seachdain.
This story kept me up at night.	Chùm an sgeulachd seo suas mi air an oidhche.
It went on for over an hour.	Chaidh e air adhart airson còrr air uair a thìde.
It does not make sense to leave the building overnight.	Chan eil e ciallach an togalach fhàgail leis an oidhche a’ tighinn air adhart.
I just arrested him.	Tha mi dìreach air a chur an grèim.
We lose ourselves and find ourselves in it.	Bidh sinn gar call fhèin agus gar lorg fhèin ann.
She had never seen the knife.	Chan fhaca i an sgian a-riamh.
It's just an example of how thinking can make a difference.	Is e dìreach eisimpleir a th’ ann de mar as urrainn do smaoineachadh diofar a dhèanamh.
He was her role model.	Bha e na mhodail dreuchd aice.
At that point it is either your job or your journey.	Aig an àm sin is e an dàrna cuid an obair agad no an turas agad.
Hotel room included.	Bha seòmar taigh-òsta air a ghabhail a-steach.
I think they're using another kind of cell in them.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ cleachdadh seòrsa eile de chealla annta.
But it is not appropriate.	Ach chan eil e iomchaidh.
We met often, just to talk about what had happened.	Choinnich sinn gu tric, dìreach airson bruidhinn mu na rudan a thachair.
This is just one use for our images.	Is e seo dìreach aon chleachdadh airson na h-ìomhaighean againn.
Then something amazing happened.	An uairsin thachair rud iongantach.
I touch them.	Bidh mi a’ suathadh riutha.
It's full and full game.	Tha e làn agus geama iomlan.
He remained calm.	Dh’fhan e socair.
That work meant even more walking.	Bha an obair sin a’ ciallachadh eadhon barrachd coiseachd.
No one is going to make us an exception.	Chan eil duine a’ dol a dhèanamh eisgeachd dhuinn.
But they do this by hand, so it costs more.	Ach bidh iad a 'dèanamh seo le làimh, agus mar sin tha e a' cosg barrachd.
Many people gave him very good feedback.	Thug mòran dhaoine fios air ais fìor mhath dha.
We have a whole society.	Tha an comann-sòisealta againn gu lèir.
And even she has only written two books.	Agus eadhon chan eil i air ach dà leabhar a sgrìobhadh.
Amazing to think about.	Gu h-iongantach smaoineachadh air.
But yes, there seemed to be something between them.	Ach bha, bha e coltach gu robh rudeigin eatorra.
I hate this.	Tha gràin agam air an seo.
This was all in the works, but it took time.	Bha seo uile anns na h-obraichean, ach thug e ùine.
He thought back to his dream, or his vision, whatever it was.	Smuainich e air ais air a bhruadar, no air a shealladh, ciod air bith mar a bha e.
It was a misleading idea, but.	B’ e beachd meallta a bh’ ann, ach.
The question is who will start instead.	Is i a’ cheist cò a thòisicheas na àite.
Waiting to fall over.	A 'feitheamh ri tuiteam thairis.
He was hopeful, at least.	Bha e an dòchas, co-dhiù.
Materials and men.	Stuthan agus fir.
I know this is true for my own body.	Tha fios agam gu bheil seo fìor airson mo bhodhaig fhìn.
Take the first half.	Gabh a 'chiad leth.
It's a good, fast read.	Is e leughadh math, luath a th’ ann.
It seemed like a good idea.	Bha e coltach ri deagh bheachd.
That's what they call direct sex.	Is e sin a chanas iad ri gnè dìreach.
All of this information is made public.	Tha am fiosrachadh seo gu lèir air fhoillseachadh gu poblach.
For one thing, it is not immediate.	Airson aon rud, chan eil e sa bhad.
We've been waiting for you and your party for as long as we can.	Bha sinn a’ feitheamh riut fhèin agus ri do phàrtaidh cho fada ‘s a b’ urrainn dhuinn.
If that's the way it is, that's the way it is.	Mas ann mar sin a tha e, sin mar a tha e.
There was a fog everywhere.	Bha ceò anns a h-uile h-àite.
Variables are part of the language.	Tha caochladairean nam pàirt den chànan.
Sometimes it's in front of my eyes in seconds.	Uaireannan tha e ann air beulaibh mo shùilean ann an diogan.
Surgery is the only treatment.	Is e lannsaireachd an aon làimhseachadh.
It would have been better if she had stayed with them on the ship.	B’ fheàrr gun robh i air fuireach còmhla riutha air an t-soitheach.
And as for saying no, that's completely out.	Agus a thaobh a bhith ag ràdh nach eil, tha sin gu tur a-mach.
Everyone wants to talk about it.	Tha a h-uile duine airson bruidhinn mu dheidhinn.
She doesn't have to tell me again.	Chan fheum i innse dhomh a-rithist.
One possible solution is sex education.	Is dòcha gur e foghlam gnè aon fhuasgladh a dh’ fhaodadh a bhith ann.
This is just weird.	Tha seo dìreach neònach.
Therefore, healthy people work better within a family.	Mar sin, bidh daoine fallain ag obair nas fheàrr taobh a-staigh teaghlach.
But when you think about it, it's great.	Ach nuair a smaoinicheas tu mu dheidhinn, tha e fìor mhath.
We agree with him.	Tha sinn ag aontachadh leis.
Look for someone who will help.	Coimhead airson cuideigin a chuidicheas.
But there is a pattern.	Ach tha pàtran ann.
We know it, because we have to learn.	Is aithne dhuinn e, oir is èiginn dhuinn ionnsachadh.
No, he was making himself one of them.	Chan e, bha e a’ dèanamh fear dheth fhèin.
This is our system.	Is e seo an siostam againn.
You have a heart condition.	Tha suidheachadh cridhe agad.
And look at me.	Agus seall orm.
I have to stop there for now.	Feumaidh mi stad an sin airson an-dràsta.
Only individuals with this data were included in the study.	Cha robh ach daoine fa leth leis an dàta seo air an gabhail a-steach san sgrùdadh.
I wanted you.	Bha mi gad iarraidh.
I stayed outside watching life go on.	Dh'fhuirich mi air an taobh a-muigh a 'coimhead mar a bha am beatha a' dol air adhart.
He would rather be dead.	B’ fheàrr leis a bhith marbh.
I'm not talking about ideas here.	Chan eil mi a’ bruidhinn mu bheachdan an seo.
They will pay you to travel the world.	Pàighidh iad thu airson siubhal an t-saoghail.
He still loved her.	Bha gaol aige oirre fhathast.
If you expect bad things, you will have bad things.	Ma tha dùil agad ri droch rudan, bidh droch rudan agad.
It felt cold.	Bha e a’ faireachdainn fuar.
Cannot be seen or touched.	Chan urrainnear fhaicinn no suathadh.
My mother, however, was a different story.	Bha mo mhàthair, ge-tà, na sgeulachd eile.
The school colors were green and white, with gold.	Bha dathan na sgoile uaine agus geal, le òr.
They were done.	Bha iad air a dhèanamh.
I have not hurt my back in any way.	Chan eil mi air mo dhruim a ghoirteachadh ann an dòigh sam bith.
Please give me a compliment.	Feuch an toir thu moladh dhomh.
Apparently, he had every reason to believe that this was not his child.	A rèir choltais, bha a h-uile adhbhar aige a bhith a’ creidsinn nach b’ e an leanabh seo leis.
I have had a strange life.	Tha beatha neònach air a bhith agam.
I did the same to her.	Rinn mi an aon rud rithe.
Here are some ideas for what we are looking for.	Seo beagan bheachdan air na tha sinn a’ sireadh.
But that is not entirely true.	Ach chan eil sin gu tur fìor.
Still looking good.	Fhathast a’ coimhead math.
For several seconds she said nothing.	Airson grunn diogan cha tuirt i dad.
He was a heavy man with big hands and feet.	B' e duine trom a bh' ann le làmhan agus casan mòra.
He did not love his father.	Cha robh gaol aige air athair.
I found out he had never been in the army.	Fhuair mi a-mach nach robh e a-riamh san arm.
No one else is about it.	Chan eil duine eile mu dheidhinn.
A number of other findings challenge the definition of demand.	Tha grunn thoraidhean eile a’ toirt dùbhlan do mhìneachadh iarrtas.
I want to find the time to respond.	Tha mi airson an ùine a lorg airson freagairt.
I would send it anywhere.	Chuirinn air falbh gu àite sam bith.
The outside was outside.	Bha an taobh a-muigh a-muigh.
Hopefully she is not likely to hear about it.	Bithear an dòchas nach eil i dualtach cluinntinn mu dheidhinn.
She believed in taking advantage of every opportunity.	Bha i a’ creidsinn ann a bhith a’ gabhail brath air a h-uile cothrom.
What will happen, what will happen.	Dè thachras, a thachras.
These books are usually read by the boys.	Tha na leabhraichean sin mar as trice air an leughadh leis na balaich.
Anyway, it was no surprise.	Co-dhiù, cha robh e na iongnadh.
But she's half out of her mind.	Ach tha i leth a-mach às a h-inntinn.
Don't let any of you sleep over at a friend's house.	Na leig le duine agaibh cadal a-null aig taigh caraid.
We ignored it and waited for what happened next.	Cha tug sinn an aire dha, agus dh’fheitheamh sinn gus faicinn dè thachair an ath rud.
Of course that surprised me.	Gu dearbh chuir sin iongnadh orm.
It hurt my baby.	Is ann air a bha mo leanabh air a ghoirteachadh.
Everyone has a car.	Tha càr aig a h-uile duine.
The bodies on the ground.	Na cuirp air an talamh.
I have found that this is very much an issue.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil seo gu mòr na chùis.
The main thing is that we won.	Is e am prìomh rud gun do bhuannaich sinn.
To make matters worse, the rules are changing fast.	Gus cùisean a dhèanamh nas miosa, tha na riaghailtean ag atharrachadh gu luath.
The game does the rest.	Bidh an gèam a 'dèanamh an còrr.
So we will not repeat that measurement.	Mar sin cha bhith sinn ag ath-aithris na tomhais sin.
He didn’t just hit it, he hit it deep.	Cha do rinn e dìreach a bhualadh, bhuail e domhainn e.
Maybe we can both make a better separation.	Is dòcha gun dèan an dithis againn dealachadh nas fheàrr.
And he went out that morning.	Agus chaidh e a‑mach air a’ mhadainn sin.
The second thing.	An dàrna rud.
One of the boys came up with the name.	Thàinig fear dhe na gillean suas leis an ainm.
In this section, we will continue with other action options.	Anns an earrainn seo, leanaidh sinn air adhart le roghainnean gnìomh eile.
We welcome the opportunity to share our thoughts with you.	Chuireamaid fàilte air a’ chothrom ar beachdan a cho-roinn riut.
But wait an hour.	Ach fuirich uair a thìde.
I am at your service.	Tha mi aig do sheirbhis.
You are all right.	Tha thu ceart gu leòr mar a tha thu.
Things are getting better.	Tha cùisean air a bhith a’ fàs nas fheàrr.
So far, there has been no response.	Gu ruige seo, cha robh freagairt sam bith ann.
Their voice is like a machine gun when they speak.	Tha an guth aca coltach ri gunna-inneal nuair a bhios iad a’ bruidhinn.
A person must be offered a service.	Feumar seirbheis a thabhann do neach.
Still, they did not get better.	Fhathast, cha do dh'fhàs iad nas fheàrr.
It was not over.	Cha robh e seachad.
What you read after this though is my own personal opinion.	Is e na leughas tu às deidh seo ge-tà mo bheachd pearsanta fhèin.
All but her mouth.	Uile ach a beul.
While they were working she examined him and smiled.	Fhad 'sa bha iad ag obair rinn i sgrùdadh air agus rinn i gàire.
He could not keep track of how many.	Cha b' urrainn dha cunntas a chumail air cia mheud.
I do not know how, but it is.	Chan eil fios agam ciamar, ach tha e.
In bad faith.	Ann an droch chreidimh.
The majority of patients are women.	Is e boireannaich a tha sa mhòr-chuid de na h-euslaintich.
I was not going to let her touch me.	Cha robh mi gu bhith a’ leigeil leatha suathadh rium.
Divided, we will certainly be lost.	Roinnte, bidh sinn gu cinnteach air chall.
That was the beginning.	B’ e sin an toiseach.
Throw the stick.	Tilg am bata.
Every woman deserves to be a mother.	Is fhiach a h-uile boireannach a bhith na màthair.
I'm going to live a real life, not a show.	Tha mi a’ dol a bhith beò beatha dha-rìribh, chan e beatha taisbeanaidh.
This paper seems useful.	Tha e coltach gu bheil am pàipear seo feumail.
They offer some ideas on what society can do.	Bidh iad a’ tabhann beagan bheachdan air dè as urrainn don chomann-shòisealta a dhèanamh.
I could go around and see her at work.	B’ urrainn dhomh a dhol timcheall agus a faicinn aig an obair.
I'm researching it.	Tha mi a’ dèanamh sgrùdadh air.
It was so cold.	Bha e cho fuar.
I thought they were gone.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh iad air falbh.
Some even don't want me to call them.	Tha cuid eadhon nach eil ag iarraidh orm an gairm.
Comments were made on the paper.	Thugadh seachad beachdan air a’ phàipear.
He put them on the desk.	Chuir e air an deasg iad.
But wait a minute.	Ach fuirich mionaid.
Please contact him again.	Feuch an cuir thu fios thuige a-rithist.
Not even an answer.	Chan e eadhon freagairt.
It's time for love.	Tha àm ann airson gràdh.
I do not know how I can achieve that.	Chan eil fios agam ciamar a choileanas mi sin.
But we found nothing else.	Ach cha d’ fhuair sinn dad eile.
It can move around.	Faodaidh e gluasad timcheall.
There was a test but no result.	Bha deuchainn ann ach cha robh an toradh idir.
One of the seven won.	Bhuannaich aon de na seachd.
I did not want to see her there.	Cha bu toil leam a faicinn ann.
We looked happy.	Bha sinn a’ coimhead toilichte.
We just started looking for you.	Bha sinn dìreach air tòiseachadh a’ coimhead air do shon.
My last names and first names mean nothing to me.	Chan eil na h-ainmean mu dheireadh agus na ciad ainmean agam a’ ciallachadh dad dhomh.
And we are listening.	Agus tha sinn ag èisteachd.
It really happened.	Thachair e dha-rìribh.
They live their lives the way their parents do.	Bidh iad a’ caitheamh am beatha mar a bhios am pàrantan a’ dèanamh.
Add water if needed all this time.	Cuir uisge ris ma bhios feum air fad na h-ùine seo.
Yes, this is how they style themselves.	Tha, is e seo an dòigh anns am bi iad gan stoidhle fhèin.
They often reduce needs rather than simply meet them.	Bidh iad gu tric a’ lughdachadh feumalachdan seach a bhith dìreach gan coinneachadh.
I am definitely interested in a local meeting.	Tha ùidh agam gu cinnteach ann an coinneamh ionadail.
The couple has five children.	Tha còignear chloinne aig a 'chàraid.
Very little about that.	Glè bheag mu dheidhinn sin.
If you think you are surprised.	Ma tha thu a 'smaoineachadh gu bheil iongnadh ort.
It's a promise.	Is e gealladh a th’ ann.
But he did his duty.	Ach rinn e a dhleasdanas.
That got his attention.	Fhuair sin an aire aige.
She said it was good.	Thuirt i gun robh e math.
Just follow the questions in the form below.	Dìreach lean na ceistean anns an fhoirm gu h-ìosal.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, sin dìreach an seòrsa rud a dhèanadh i.
But we found your mother's parents and moved in with them.	Ach lorg sinn pàrantan do mhàthar agus ghluais sinn a-steach còmhla riutha.
Not that she has seen this scene.	Chan e gu bheil i air an sealladh seo fhaicinn.
Not that this makes it any easier.	Chan e gu bheil seo ga dhèanamh nas fhasa.
And then the best thing happened.	Agus an uairsin thachair an rud as fheàrr.
The breath came hard.	Thàinig an anail cruaidh.
Once you get it, you will never go overboard.	Cho luath ‘s a gheibh thu e, cha tèid thu gu bràth thairis air.
Man, you can drop me off on the corner.	A dhuine, faodaidh tu mo leigeil a-mach air an oisean.
Then his tone changed, as did the topic of conversation.	An uairsin dh’atharraich an tòn aige, mar a rinn cuspair a’ chòmhraidh.
It certainly passed.	Gu cinnteach, chaidh e seachad.
He will never part with him.	Cha dealaich e gu bràth ris.
That should be the case.	Bu chòir sin a bhith na chùis lagha.
So they tell me.	Mar sin tha iad ag innse dhomh.
Your email will never be sold.	Cha tèid am post-d agad a reic gu bràth.
There is no response to this motion in the appeal table.	Chan eil freagairt sam bith don ghluasad seo sa chlàr air ath-thagradh.
Your feelings are part of you.	Tha na faireachdainnean agad mar phàirt dhibh.
I can't take it any longer.	Chan urrainn dhomh a ghabhail nas fhaide.
We are still at very high levels.	Tha sinn fhathast aig ìrean fìor àrd.
Examples have been prepared as described above.	Chaidh eisimpleirean ullachadh mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
He must be out of the house before seven.	Feumaidh e bhith a-mach às an taigh ro sheachdnar.
I have to be like everyone else.	Feumaidh mi a bhith mar a h-uile duine eile.
But you don't.	Ach cha dèan thu.
As children play, they really learn and write code.	Mar a bhios clann ga chluich, tha iad dha-rìribh ag ionnsachadh agus a’ sgrìobhadh còd.
I just don't get this family.	Chan eil mi dìreach a’ faighinn an teaghlach seo.
He stood and stood.	Sheas e agus sheas e.
He was indeed a good man.	Bha e gu dearbh na dhuine math.
I hope you enjoy my website.	Tha mi an dòchas gun còrd an làrach-lìn agam riut.
Then they returned to the kitchen.	An uairsin thill iad don chidsin.
He had to do something.	Bha aige ri rudeigin a dhèanamh.
What does not kill one, just makes them stronger.	An rud nach bi a’ marbhadh aon, dìreach gan dèanamh nas làidire.
She said the same thing to him.	Thuirt i an aon rud ris.
But we have shown this.	Ach tha sinn air seo a shealltainn.
We will find them.	Lorgaidh sinn iad.
Pay attention, for the common good.	Thoir an aire, airson math coitcheann.
And she didn’t know you knew.	Agus cha robh fios aice gu robh fios agad.
Our lives are worth much more than that.	Is fhiach ar beatha tòrr a bharrachd na sin.
The sun was just rising.	Bha a’ ghrian dìreach a’ tighinn suas.
She is upset about our situation.	Tha i a’ coimhead troimhe-chèile mun t-suidheachadh againn.
It never rained.	Cha robh uisge ann a-riamh.
Not so long ago.	Chan eil cho fada sin.
I have to say.	Feumaidh mi ràdh.
To his country, and to his daughter.	D'a dhùthaich, 's d'a nighean.
But he could not say so.	Ach cha b’ urrainn dha sin a ràdh.
And that's the job we do now.	Agus sin an obair a tha sinn a’ dèanamh a-nis.
She is not happy.	Chan eil i toilichte.
Many people used it.	Chleachd mòran dhaoine e.
Because that's what it does.	Oir is e sin a nì e.
Now try the third time.	A-nis feuch an treas uair.
There were pictures for me.	Bha dealbhan ann dhòmhsa.
Maybe it's a good deal.	Is dòcha gur e deagh chùmhnant a th’ ann.
So it was going to be anything.	Mar sin bha e gu bhith na rud sam bith.
She looked in a minute.	Sheall i mionaid.
However, no significant difference was found.	Ach, cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg.
They are not just an option.	Chan e dìreach roghainn a th’ annta.
He named her.	Thug e ainm oirre.
Here is my chart.	Seo mo chairt.
Sexual health is an important part of a person's life.	Tha slàinte gnèitheasach na phàirt chudromach de bheatha duine.
And that would say something.	Agus bhiodh sin ag ràdh rudeigin.
There must be consequences.	Feumaidh builean a bhith ann.
I'm scared for it.	Tha an t-eagal orm air a shon.
It only shows the truth of the earth.	Chan eil e a’ sealltainn ach fìrinn na talmhainn.
You never met him.	Cha do choinnich thu a-riamh ris.
This is their money.	Seo an t-airgead aca.
They should be there in a day.	Bu chòir dhaibh a bhith ann ann an latha.
We have what you need.	Tha na tha a dhìth oirbh againn.
Try not to be like that.	Feuch nach bi thu mar sin.
Now they are equal.	A-nis tha iad co-ionann.
Now is not the time to start a conversation.	Chan e àm a th’ ann airson còmhradh a thòiseachadh.
Eventually her eyes lost focus.	Mu dheireadh chaill a sùilean fòcas.
We offer you more time, peace of mind and comfort.	Bidh sinn a’ tabhann barrachd ùine dhut, fois inntinn agus comhfhurtachd.
And we've heard it.	Agus tha sinn air a chluinntinn.
He could do that for his own soul.	B' urrainn e sin a dheanamh air son anama fein.
This is a special case.	Is e cùis shònraichte a tha seo.
The situation here is similar.	Tha a’ chùis an seo coltach.
I expect there you will pick up the.	Tha mi an dùil an sin gun tog thu an.
He wanted them to know he was there too.	Bha e airson gum biodh fios aca gu robh e ann cuideachd.
Not just because she was older.	Chan ann dìreach air sgàth gu robh i na bu shine.
Lots more than that.	Tòrr a bharrachd air sin.
Free.	Saor an-asgaidh.
That is what happened in this case.	Is e sin a thachair sa chùis seo.
But hardly anyone lives like that today.	Ach cha mhòr gu bheil duine beò mar sin an-diugh.
Maybe someone wants that still works normally.	Is dòcha gu bheil cuideigin ag iarraidh sin fhathast ag obair gu h-àbhaisteach.
Look, we understand this.	Seall, tuigidh sinn seo.
In fact, do that for about three years.	Gu dearbh, dèan sin timcheall air trì bliadhna.
It seemed so obvious now.	Bha e coltach a-nis cho follaiseach.
I'd rather tell you in person.	B’ fheàrr leam innse dhut gu pearsanta.
They both forget that they are brothers.	Tha an dithis dìreach a’ dìochuimhneachadh gur e bràithrean a th’ annta.
I want to say this, though.	Tha mi airson seo a ràdh, ge-tà.
I would highly recommend the home.	Bhithinn a’ moladh an dachaigh gu mòr.
Say it, everyone.	Abair e, a h-uile duine.
It is far up high.	Tha e fada suas àrd.
They do not take them in the evening after work.	Chan eil iad gan toirt san fheasgar às deidh obair.
You could kill the man, but you could not kill his message.	Dh’ fhaodadh tu an duine a mharbhadh, ach cha b’ urrainn dhut a theachdaireachd a mharbhadh.
I do not agree.	Chan eil mi ag aontachadh.
And the sitting was over.	Agus bha an suidhe air tighinn gu crìch.
Looks like that went out now.	Tha e coltach gun deach sin a-mach a-nis.
They handle a set of records.	Bidh iad a’ làimhseachadh sheata de chlàran.
It was not an easy decision.	Cha b’ e co-dhùnadh furasta a bh’ ann.
I think my clothes would look better too.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh m’ aodach a’ coimhead nas fheàrr cuideachd.
He was completely lost, and his whereabouts were unknown.	Bha e gu tur caillte, agus gun fhios c'àit an robh e.
Not your brothers.	Chan e do bhràithrean.
They stopped to listen.	Stad iad a dh’èisteachd.
I didn't get anything, man.	Cha d’ fhuair mi dad, a dhuine.
You have to be really close.	Feumaidh tu a bhith gu math faisg.
Some more women and one or two found out.	Fhuair cuid a bharrachd bhoireannaich agus fear no dhà a-mach.
The papers had the story, at least.	Bha an sgeulachd aig na pàipearan, co-dhiù.
But it works really well.	Ach tha e ag obair fìor mhath.
You see, everyone has ideas.	Tha thu a’ faicinn, tha beachdan aig a h-uile duine.
I can find a new job.	Is urrainn dhomh obair ùr a lorg.
They never let me down.	Cha do leig iad seachad orm a-riamh.
The process took several minutes.	Thug am pròiseas grunn mhionaidean.
That's what faith does.	Sin a tha creideamh a 'dèanamh.
Now, it was when it was done.	A-nis, bha e nuair a bha e deiseil.
This tells one part of his story.	Tha seo ag innse aon phàirt den sgeulachd aige.
The fire was heavy.	Bha an teine ​​trom.
Others are a little out there.	Tha cuid eile beagan a-muigh an sin.
Well, in this country at least.	Uill, anns an dùthaich seo co-dhiù.
That is not entirely correct.	Chan eil sin buileach ceart.
No additional actions will be evaluated until the next update.	Cha bhithear a’ measadh gnìomhan a bharrachd sam bith gus an ath ùrachadh.
You can join them and fight for safety.	Faodaidh tu a dhol còmhla riutha agus sabaid airson sàbhailteachd.
And they can go on without me for a few days.	Agus faodaidh iad a dhol air adhart às aonais mise airson beagan làithean.
This is a big deal.	Is e gnothach mòr a tha seo.
If you see it on the street, say something.	Ma chì thu e air an t-sràid, abair rudeigin.
That feels like it.	Tha seo a’ faireachdainn mar sin.
This is very unusual.	Tha seo gu math neo-àbhaisteach.
Another thing, she was very nice.	Rud eile, bha i gu math snog.
There was something special about these people.	Bha rudeigin sònraichte mu na daoine sin.
Don't hesitate to leave your comments.	Na bi leisg na beachdan agad fhèin fhàgail.
However, the latest research takes this effect a step further.	Ach, tha an sgrùdadh as ùire a’ toirt a’ bhuaidh seo ceum air adhart.
No one commented on the story.	Cha tug duine iomradh air an sgeulachd.
There is only one way.	Chan eil ach aon dòigh comasach.
She needed to show leadership and strength.	Dh'fheumadh i stiùireadh agus neart a nochdadh.
Yes, it was difficult at times.	Bha, bha e duilich aig amannan.
Parking is available and reasonable.	Tha pàirceadh ri fhaighinn agus reusanta.
It works for us.	Tha e ag obair dhuinne.
Maybe she knew you would finally find out the truth.	Is dòcha gu robh fios aice gum faigheadh ​​​​tu a-mach an fhìrinn mu dheireadh.
It would have been a perfect setting for a weapon like that.	Bhiodh e air a bhith na shuidheachadh foirfe airson armachd mar sin.
Everything that is wanted and done still needs to be done.	Bhiodh a h-uile dad a tha ag iarraidh agus a dh’ fheumar a dhèanamh fhathast air a dhèanamh.
But eventually all computers break down.	Ach mu dheireadh brisidh a h-uile coimpiutair.
We'd rather believe it.	B’ fheàrr leinn a bhith ga chreidsinn.
We had been through too much together.	Bha sinn air a bhith troimhe cus còmhla.
He never left it.	Cha do dh'fhàg e a-riamh e.
This will give your baby the perfect ride.	Bheir seo an turas foirfe dha do phàisde.
Just tap it !.	Dìreach thoir gnogag air!.
Maybe she'll do a okay job.	Is dòcha gun dèan i obair ceart gu leòr.
Very happy to be here.	Gu math toilichte a bhith an seo.
With each of these, data is important.	Le gach aon dhiubh sin, tha dàta cudromach.
It came on too suddenly.	Thàinig e air adhart ro obann.
Not really.	Chan eil dha-rìribh.
If thinking, of course, was involved.	Nam biodh smaoineachadh, gu dearbh, an sàs ann.
He wondered if she had been drinking a lot before he arrived.	Bha e a’ faighneachd an robh i air a bhith ag òl mòran mus do ràinig e.
It is a defense that has been put in place for a purpose.	Is e dìon a th’ ann a chaidh a chuir an sàs airson adhbhar.
Most of them meant nothing to my kids.	Cha robh a’ mhòr-chuid dhiubh a’ ciallachadh dad dha mo chlann.
All of these people had to go somewhere.	Bha aig na daoine sin uile ri dhol a dh'àiteigin.
Then he gets this thing in his voice.	An uairsin gheibh e an rud seo na ghuth.
It was after ten.	Bha e an dèidh deich.
Thank you so much to everyone who helped spread the word.	Gu fìrinneach, tapadh leat don a h-uile duine a chuidich le bhith a’ sgaoileadh an fhacail.
To hurt more people.	Gus barrachd dhaoine a ghoirteachadh.
But tonight the strategy was silent.	Ach a-nochd bha an ro-innleachd sàmhach.
However, we use their results as an important comparison.	Ach, bidh sinn a’ cleachdadh an toradh aca mar choimeas cudromach.
But then she was gone.	Ach an uairsin bha i air falbh.
With no band sitting for days and days.	Gun còmhlan sam bith nan suidhe fad làithean is làithean.
We feel the other way around because of the opposite.	Tha sinn a 'faireachdainn an taobh eile air sgàth a chaochladh.
That's the most important thing.	Sin an rud as cudromaiche.
Even now, he did not know why.	Fiù 's a-nis, cha robh fios aige carson.
There is only one problem.	Chan eil ann ach aon duilgheadas.
I still had a lot of them, in those days.	Bha tòrr dhiubh agam fhathast, anns na làithean sin.
That was a great time in the game.	B’ e àm mòr a bha sin sa gheama.
There would be the human element.	Bhiodh an eileamaid daonna ann.
It really made our day.	Rinn e ar latha dha-rìribh.
He explained his opinion.	Mhìnich e a bheachd.
This is not a good idea.	Chan e deagh bheachd a tha seo.
He did not wear a wedding ring.	Cha robh fàinne pòsaidh air.
And it was getting dark.	Agus bha e a’ fàs dorcha.
I reached first and turned around to look.	Ràinig mi an toiseach agus thionndaidh mi mun cuairt a choimhead.
It was a strange sight.	Bha e na shealladh neònach.
It was a real deal.	Bha e na fhìor chùmhnant.
It is there.	Tha e ann.
It was my nature.	Bha e na mo nàdar.
It was very difficult to see this.	Bha e uamhasach duilich seo fhaicinn.
The city is gone and you soon found out.	Dh’ fhalbh am baile-mòr agus cha b’ fhada gus an robh fios agad air.
But this works for storage.	Ach tha seo ag obair airson stòradh.
Don't let anyone tell you different.	Na leig le duine sam bith eadar-dhealaichte innse dhut.
You are sitting in your flat.	Tha thu nad shuidhe sa flat agad.
I do not know why they bought them.	Chan eil fhios agam carson a cheannaich iad iad.
You can leave them in your post here if you wish.	Dh’ fhaodadh tu am fàgail sa phost agad an seo nam biodh tu ag iarraidh.
I went to the back of the plane.	Chaidh mi gu cùl an itealain.
Then, of course, things turn dark.	An uairsin, gu dearbh, bidh cùisean a’ tionndadh dorcha.
I don't know why, but that felt good.	Chan eil fios agam carson, ach bha sin a’ faireachdainn math.
It is a mistake.	Is e mearachd a th’ ann.
Our results show that this is not generally the case.	Tha an toradh againn a’ sealltainn nach eil seo fìor san fharsaingeachd.
Lunch and dinner are served daily.	Bidh lòn is dìnnear a’ frithealadh gach latha.
Not for trying.	Chan ann airson a bhith a’ feuchainn.
Today, you can open an account with them through online.	An-diugh, faodaidh tu cunntas fhosgladh leotha tro air-loidhne.
Only memory was connected to the world of knowledge and human connection.	Cha robh ach cuimhne ga cheangal ri saoghal eòlas agus ceangal daonna.
It's not a bad choice yet.	Chan e droch roghainn a th’ ann fhathast.
I only left to give her some space.	Cha do dh'fhalbh mi ach airson beagan rùm a thoirt dhi.
That was my job as a wife and mother.	B’ e sin m’ obair mar bhean agus mar mhàthair.
He is the beautiful one.	Is esan am fear àlainn.
I totally think it can.	Tha mi gu tur a’ smaoineachadh gun urrainn.
It is wrong that he should be here.	Tha e ceàrr gum bu chòir dha a bhith an seo.
Is that what you want.	An e sin a tha thu ag iarraidh.
That's exactly what a woman is.	Is e sin dìreach a th’ ann am boireannach.
Start looking out there.	Tòisich a 'coimhead a-mach an sin.
You were still home asleep.	Bha thu fhathast dhachaigh nad chadal.
It was never mentioned in her letters, and it is clear why.	Cha deach iomradh a thoirt air anns na litrichean aice a-riamh, agus tha e soilleir carson.
If you believe the truth, go your way.	Ma tha thu a’ creidsinn gu bheil an fhìrinn agad, falbh air do shlighe.
There are two sides to this figure.	Tha dà thaobh ri thoirt fa-near mun fhigear seo.
Let your anger and your fury turn to real life.	Leig le d’ fhearg agus do thaobh fiadhaich nochdadh ann am fìor bhlàr.
People can't get away with this kind of shit anymore.	Chan urrainn dha daoine faighinn air falbh leis an t-seòrsa seo de shit tuilleadh.
You never have.	Chan eil agad a-riamh.
She wanted to ask me about his little sister.	Bha i airson faighneachd dhomh mu a phiuthar bheag.
He was wrong.	Bha e ceàrr.
Of course not.	Gu dearbh, cha robh iad.
My daughter is working her way through her summer reading.	Tha mo nighean ag obair a slighe tron ​​​​leughadh samhraidh aice.
Then she thought she could call him tomorrow.	An uairsin smaoinich i gum faodadh i a ghairm a-màireach.
They were nowhere to be seen.	Cha robh iad àite sam bith ri fhaicinn.
No, we have the same circulation as above.	Chan e, tha an dearbh chuairteachadh againn gu h-àrd.
I drink water.	Bidh mi ag òl uisge.
There is no more cancer.	Chan eil barrachd aillse ann.
She answered it.	Fhreagair i e.
There was one that did not change.	Bha aon fhear ann nach do dh’atharraich.
He pushed me over his shoulder.	Bhrùth e gu a ghualainn mi.
But they are not happy at all.	Ach chan eil iad toilichte idir.
Mothers had better memories than fathers.	Bha cuimhne na b’ fheàrr aig màthraichean na bha aig athraichean.
Progress is good only if it is to good limits.	Chan eil adhartas math ach ma tha e gu deagh chrìochan.
Get both out of here.	Thoir an dithis a-mach às an seo.
And six places at a fire station do not cut it.	Agus chan eil sia àiteachan aig stèisean-smàlaidh ga ghearradh.
The war is on.	Tha an cogadh air adhart.
Maybe he's rich.	Is dòcha gu bheil e beairteach.
And he spoke briefly to him.	Agus labhair e goirid ris.
Certainly not because of poor performance.	Gu cinnteach cha b’ ann air sgàth droch choileanadh a bha e.
The other two move on either side of my bed.	Bidh an dithis eile a’ gluasad gu gach taobh dhen leabaidh agam.
Finally, her pain and anger focused on where it should be focused.	Mu dheireadh, chuir a pian agus a fearg fòcas air far am bu chòir dha a bhith air a chuimseachadh.
No date has been set yet.	Chan eil ceann-latha air a shuidheachadh fhathast.
There are several examples of this.	Tha grunn eisimpleirean ann de seo.
For the right time.	Airson an àm cheart.
He smiled at me then.	Rinn e gàire orm an uairsin.
They had nine children, two daughters and seven sons.	Bha naoinear chloinne aca, dithis nighean agus seachdnar bhalach.
The first window was too small to pass through.	Bha a’ chiad uinneag ro bheag airson a dhol troimhe.
You may also enjoy hearing from alumni.	Is dòcha gun còrd e ri cluinntinn bho seann oileanaich.
No one wants to be locked in a hot kitchen.	Chan eil duine airson a bhith glaiste ann an cidsin teth.
We love you, and we want you to be happy.	Tha gaol againn ort, agus tha sinn airson gum bi thu toilichte.
It was in those days.	Bha e anns na làithean sin.
Live plants, no.	Lusan beò, chan eil.
The men stood up for the means of escape.	Sheas na fir airson an dòigh teicheadh.
I love you guys no matter what comes our way.	Tha gaol agam ort guys ge bith dè a thig ar slighe.
I never had a chance to return to the room.	Cha robh cothrom agam a-riamh tilleadh don rùm.
But it was too late now.	Ach bha e ro fhadalach a-nis.
I identified the building.	Chomharraich mi an togalach.
Don’t take your point.	Na gabh do phuing.
However, his story changed.	Ach, dh’atharraich an sgeulachd aige.
We should get it somewhere as soon as possible.	Bu chòir dhuinn a faighinn an àiteigin cho luath ‘s a ghabhas.
The chicken must rest for at least five minutes.	Feumaidh an cearc a bhith fois airson co-dhiù còig mionaidean.
I literally can't get enough.	Gu litearra chan urrainn dhomh gu leòr fhaighinn.
And he had no answer.	Agus cha robh freagairt aige.
Everyone gets a voice, but no one can take many steps.	Bidh a h-uile duine a’ faighinn guth, ach chan urrainn do dhuine sam bith mòran cheumannan a ghabhail.
Of course this was not going to be easy.	Gu dearbh cha robh seo gu bhith furasta.
When it got a little warm it got a little cold.	Nuair a dh'fhàs e beagan blàth dh'fhàs e beagan fuachd.
It's not bad, it's not very good.	Chan eil e dona, dìreach chan eil e glè mhath.
I was not an art student.	Cha robh mi nam oileanach ealain.
One was elected.	Chaidh aon fhear a thaghadh.
This baby is calling me and saying.	Tha an leanabh seo gam ghairm agus ag ràdh.
Quietly in here, it seems.	Gu math sàmhach a-staigh an seo, tha e coltach.
I would highly recommend it.	Bhithinn ga mholadh gu mòr.
Nothing she had heard had changed that.	Cha robh dad a chuala i air atharrachadh sin.
Lots to say but he did very little.	Tòrr ri ràdh ach cha do rinn e ach glè bheag.
Methods of two independent experiments are shown.	Tha dòighean dà dheuchainn neo-eisimeileach air an sealltainn.
Now every square foot is solid gold.	A-nis tha a h-uile troigh ceàrnagach na òr cruaidh.
I'm just thrilled to have the opportunity.	Tha mi dìreach air bhioran an cothrom fhaighinn.
People know me.	Tha daoine eòlach orm.
That's the way it is.	Sin mar a tha e.
It was a lot.	Bha e tòrr.
There is something more to it.	Tha rudeigin a bharrachd air.
At first they were very special.	An toiseach bha iad gu math sònraichte.
And in more ways than one.	Agus ann am barrachd air aon dòigh.
That is clearly unreasonable.	Tha e follaiseach nach eil sin reusanta.
Firstly, because that would mean things went awry.	An toiseach, oir bhiodh sin a’ ciallachadh gu robh cùisean air a dhol ceàrr.
We hear there's something else to do.	Tha sinn a’ cluinntinn gu bheil rud eile ri dhol.
They each left three children.	Dh’fhàg gach fear dhiubh triùir chloinne.
Good value at standard levels.	Luach math aig ìrean gnàthach.
But we were three youngsters.	Ach 's e triuir òganach a bh' annainn.
A book makes you safe.	Tha leabhar gad dhèanamh sàbhailte.
It was a side effect.	B 'e taobh-bhuaidh a bh' ann.
It's not art at all.	Chan e ealain a th’ ann idir.
It just felt right.	Bha e dìreach a’ faireachdainn ceart.
No phone calls.	Gun gairmean fòn.
There are ways to tell.	Tha dòighean ann airson innse.
No data.	Chan eil dàta.
I didn't stay inside.	Cha do dh'fhuirich mi a-staigh.
Her problems are eating up it.	Tha na duilgheadasan aice ag ithe suas e.
I knew who he was before he reached me.	Bha fios agam cò e mus do ràinig e mi.
We could not believe the immediate response he received.	Cha b’ urrainn dhuinn a chreidsinn am freagairt sa bhad a fhuair e.
They are often linked to crime.	Gu tric bidh iad ceangailte ri eucoir.
His voice, too, perhaps.	A ghuth, cuideachd, is dòcha.
They simply had no idea where they came from.	Gu sìmplidh cha robh beachd sam bith aca air cò às a bha iad.
A social security check will be available at the end of the month.	Bidh sgrùdadh tèarainteachd shòisealta ri fhaighinn aig deireadh na mìos.
This is the fun part.	Is e seo am pàirt spòrsail.
More often than not.	Nas trice na sin chan eil.
No one has ever been turned away.	Chan eil duine air a thionndadh air falbh a-riamh.
I have to save it.	Feumaidh mi a shàbhaladh.
And not on a good note.	Agus chan ann air nota math.
Yes, that makes sense.	Seadh, bha sin a’ dèanamh ciall.
There were still things he had to do.	Bha rudan ann fhathast a dh'fheumadh e a dhèanamh.
The images represent three independent experiments.	Tha na h-ìomhaighean a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I was really moved by my trip.	Bha mi air mo ghluasad gu mòr leis an turas agam.
I can’t imagine the season without it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air an t-seusan às aonais.
It was something.	Rud a bha ann.
There is great freedom in this trust.	Tha saorsa mòr anns an earbsa so.
I’ve gotten your back through everything.	Tha mi air do dhruim fhaighinn tro gach nì.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an rud a th’ ann an laighe.
I knew they had nothing on me.	Bha fios agam nach robh dad aca orm.
I remember my first visit to his shop.	Tha cuimhne agam a’ chiad turas agam dhan bhùth aige.
All participants signed an informed consent form.	Chuir a h-uile com-pàirtiche ainm ri foirm cead fiosraichte.
It could be a really fun experiment.	Dh’ fhaodadh e a bhith na dheuchainn spòrsail, dha-rìribh.
She has answers to everything.	Tha freagairtean aice airson a h-uile dad.
Whatever you have in the house.	Ge bith dè a th’ agad san taigh.
I wanted to deal with individual change as well as community change.	Bha mi airson dèiligeadh ri atharrachadh fa leth a bharrachd air atharrachadh coimhearsnachd.
It's time to visit this city this summer.	Tha an t-àm ann tadhal air a’ bhaile seo as t-samhradh.
It still stands to this day.	Tha e fhathast na sheasamh gus an latha an-diugh.
That makes them good or bad.	Tha sin gan dèanamh math no dona.
He made a copy and gave it to me.	Rinn e leth-bhreac agus thug e dhomh e.
I have not seen you in a while.	Chan fhaca mi thu ann an ùine agus.
We share a kind of silent love.	Bidh sinn a 'roinn seòrsa de ghaol sàmhach.
I was feeling negative about life.	Bha mi a’ faireachdainn àicheil mu bheatha.
People are starting to feel it back home.	Tha daoine a’ tòiseachadh air ais dhachaigh ga faireachdainn.
You still fail.	Tha thu fhathast a 'fàilligeadh.
For a young woman, twenty years would probably not save her.	Do bhoireannach òg, cha bhiodh fichead bliadhna ga saoradh, is dòcha.
Two men and a dog.	Dà fhear agus cù.
This is not to say that there are no costs.	Chan eil seo ri ràdh nach eil cosgaisean ann.
Our little family.	An teaghlach beag againn.
They appeared out of nowhere.	Nochd iad a-mach à àite.
You did excellent.	Rinn thu sàr-mhath.
These high white walls are the light of the fire.	Is e solas an teine ​​a tha air na ballachan àrda geala seo.
Probably very good.	Is dòcha gu bheil e fìor mhath.
I never understood what they were feeling.	Cha do thuig mi a-riamh dè bha iad a’ faireachdainn.
This never ends.	Chan eil seo gu bràth a’ tighinn gu crìch.
There is a lot of rain.	Tha tòrr uisge ann.
Oh, this is very interesting.	O, tha seo gu math inntinneach.
However, reports of this tumor are limited.	Ach, tha aithisgean mun tumhair seo cuingealaichte.
But we can measure.	Ach faodaidh sinn tomhas.
She meant what she said.	Bha i a’ ciallachadh na thuirt i.
We just have to show that.	Feumaidh sinn dìreach sin a shealltainn.
Plus, she's never tired of watching them.	A bharrachd air an sin, chan eil i a-riamh sgìth de bhith a 'coimhead orra.
I learned that the hard way at a very young age.	Dh'ionnsaich mi sin an dòigh chruaidh aig aois glè òg.
The church is there.	Tha an eaglais ann.
I will visit you again in a month.	Tadhlaidh mi a-rithist ort ann am mìos.
Once you have made your selection, you will be asked the size.	Nuair a tha thu air do roghainn a dhèanamh, thèid faighneachd dhut am meud.
Everything would be fine.	Bhiodh a h-uile rud ceart gu leòr.
It was still empty.	Bha e fhathast falamh.
It works both ways.	Bidh e ag obair an dà dhòigh.
And after a few minutes she saw the car there empty.	Agus an ceann beagan mhionaidean chunnaic i an càr an sin falamh.
When asked why, he said he had to eat.	Nuair a dh'fhaighnich iad carson, thuirt e gum feumadh e ithe.
Unfortunately, the real problem is with the controls.	Gu mì-fhortanach, tha an fhìor dhuilgheadas leis na smachdan.
Start slowly on a flat surface.	Tòisich gu slaodach air uachdar còmhnard.
You started taking care of yourself.	Thòisich thu a 'gabhail cùram dhut fhèin.
The setting is very good.	Tha an suidheachadh fìor mhath.
Children were raised on the shoulders of their parents.	Chaidh clann a thogail air guailnean am pàrantan.
I checked without looking at it.	Thug mi sùil air gun a bhith a’ coimhead orm.
And that's how it turned out.	Agus sin mar a thionndaidh e a-mach.
No, more than good.	Chan e, nas motha na math.
I saved myself hours of work.	Shàbhail mi uairean obrach dhomh.
He almost lost a finger.	Cha mhòr gun do chaill e meur.
The experience they gave her was dangerous.	Bha an t-eòlas a thug iad dhi cunnartach.
Send your father back.	Cuir d’ athair air ais.
It actually looks really cute and sweet.	Tha e dha-rìribh coltach gu math snog agus milis.
I think he read mostly.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do leugh e sa mhòr-chuid.
This had happened before.	Bha seo air tachairt roimhe.
Nobody was there.	Cha robh duine ann an sin.
Plus, not only this.	A bharrachd, chan e seo a-mhàin.
He has worked hard to get to where he is today.	Tha e air obair chruaidh a dhèanamh gus faighinn gu far a bheil e an-diugh.
Turn the light on.	Thoir an solas timcheall.
I told myself to relax.	Thuirt mi rium fhìn fois a ghabhail.
I knew they were not going to turn out like my dad.	Bha fios agam nach robh iad gu bhith a’ tionndadh a-mach mar m’ athair.
I ask if the setting is for one form only.	Tha mi ag iarraidh an ma tha an suidheachadh airson aon fhoirm a-mhàin.
For themselves.	Air an son fhèin.
Most people have some of the same things in common.	Tha cuid de na h-aon rudan cumanta aig a’ mhòr-chuid.
Here we found everyone busy.	An seo lorg sinn a h-uile duine trang.
Relax now, with the others.	Gabh fois a-nis, leis an fheadhainn eile.
So that was it.	Mar sin bha sin mar sin.
The accused was arrested.	Chaidh an neach fo chasaid a chur an grèim.
I can see it.	Tha mi ga fhaicinn.
I just want to get over that and move on.	Tha mi dìreach airson faighinn seachad air a’ chuspair agus gluasad air adhart.
The list went on and on.	Chaidh an liosta air adhart agus air adhart.
There is such a place.	Tha àite mar sin ann.
She was too tired to be ordered about it.	Bha i ro sgìth airson a bhith air òrdachadh mu dheidhinn.
Through pictures they will learn words.	Tro dhealbhan ionnsaichidh iad faclan.
Not updating the database.	Gun a bhith ag ùrachadh an stòr-dàta.
I have a clear mind.	Tha inntinn shoilleir agam.
This new option is about a thousand times more efficient.	Tha an roghainn ùr seo mu mhìle uair nas èifeachdaiche.
She made a mental note to bring back some of her belongings.	Rinn i nota inntinn airson cuid de na rudan aice a thoirt air ais.
Another better way.	Dòigh eile nas fheàrr.
The girl was after the man.	Bha an nighean an dèidh an fhir.
So it was a good experience.	Mar sin b’ e eòlas math a bh’ ann.
He didn't have time.	Cha robh ùine aige.
But no one knew how to do anything about it.	Ach cha robh fios aig duine ciamar a dhèanadh e dad mu dheidhinn.
We just repaired and improved the game every week.	Tha sinn dìreach air an geama a chàradh agus a leasachadh gach seachdain.
Many of these can be done at home.	Faodar mòran dhiubh sin a dhèanamh aig an taigh.
The experience has been amazing.	Tha an t-eòlas air a bhith iongantach.
I will be out of your way during the day.	Bidh mi a-mach às do shlighe tron ​​​​latha.
No, you are a test.	Chan e, tha thu nad dheuchainn.
I tried murder.	Dh’fheuch mi cùisean murt.
Then she started running.	An uairsin thòisich i air ruith.
Anyway, not anymore.	Co-dhiù, chan ann tuilleadh.
As you read, think about this situation in your head.	Fhad 'sa tha thu a' leughadh, smaoinich air an t-suidheachadh seo nad cheann.
The overall feel of the breath is very important.	Tha faireachdainn iomlan an anail glè chudromach.
The other doors in each room are also locked.	Tha na dorsan eile anns gach seòmar glaiste cuideachd.
That's definitely not the best idea.	Chan e sin am beachd as fheàrr gu dearbh.
He left us right there.	Dh'fhàg e sinn dìreach an sin.
His progress in the mainstream school is excellent.	Tha an adhartas aige san sgoil àbhaisteach air leth math.
He had started to sweat.	Bha e air tòiseachadh ri fallas.
They could not take their eyes off her.	Cha b’ urrainn dhaibh an sùilean a thoirt dhith.
Mom lived another thirty years.	Bha mama beò trithead bliadhna eile.
Don't let them separate us.	Na leig leotha sinn a sgaradh.
Here we are interested in finding out what the current situation is.	Tha ùidh againn an seo gus faighinn a-mach dè an suidheachadh a th’ ann an-dràsta.
Can anyone help me where I need it?	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh far a bheil mi a dhìth.
I just feel funny about it.	Tha mi dìreach a’ faireachdainn èibhinn mu dheidhinn.
That was enough for me.	Bha sin gu leòr dhòmhsa.
It was time to leave.	Bha an t-àm ann falbh.
He or she is not involved in this particular process.	Chan eil e no i an sàs anns a’ phròiseas shònraichte seo.
I play fair.	Bidh mi a' cluich cothromach.
And that was the easy part.	Agus b’ e sin am pàirt furasta.
She had worked hard to be as valuable as any son.	Bha i air a bhith dìcheallach airson a bhith cho luachmhor ri mac sam bith.
I missed my dogs.	Bha mi ag ionndrainn mo choin.
He returned the case.	Thug e a’ chùis air ais.
Find out what it's like to work at that level.	Faigh a-mach cò ris a tha e coltach a bhith ag obair aig an ìre sin.
She had to defend herself.	Dh'fheumadh i i fhèin a dhìon.
The sharp smile on his face.	An gàire geur air aodann.
This was my original question.	B’ i seo a’ cheist thùsail agam.
Finally, it was time.	Mu dheireadh, bha an t-àm ann.
This is new to me.	Tha seo ùr dhomh.
But she was shut up when she went to bed.	Ach bha i air a dhùnadh nuair a chaidh i dhan leabaidh.
Dad said that was completely impossible, as it were.	Thuirt Dad gu robh sin gu tur eu-comasach, mar a bha e.
Big problems.	Duilgheadasan mòra.
Like more than any of those things.	Coltach ri barrachd air gin de na rudan sin.
Not everyone wants their identity to be known to everyone.	Chan eil a h-uile duine ag iarraidh an dearbh-aithne aca a bhith aithnichte don h-uile duine.
Go for the ball and catch it with both hands.	Rach airson am ball agus glac e le dà làmh.
For most people, that's a long time.	Don chuid as motha de dhaoine, tha sin fada.
Close your eyes and try to calm your mind.	Dùin do shùilean agus feuch ri d’ inntinn a shocrachadh.
However, several of the studies mentioned above had far younger themes.	Ach bha cuspairean fada nas òige aig grunn de na sgrùdaidhean a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
I'm just glad we'll never lose hope.	Tha mi dìreach toilichte nach caill sinn dòchas gu bràth.
Some of their work is more artistic than science.	Tha barrachd ealain aig cuid den obair aca na saidheans.
He was a bit proud of his home.	Bha e caran moiteil às an dachaigh aige.
Depending on gender, people view this differently.	A rèir gnè, bidh daoine a’ meas seo ann an dòigh eadar-dhealaichte.
You did not judge me.	Cha tug thu breith orm.
He does not have them.	Chan eil iad aige.
They showed her how to do it.	Sheall iad dhi mar a dhèanadh i e.
There are a lot of questions.	Tha tòrr cheistean ann.
The pictures should be more than just talk.	Bu chòir dha na dealbhan barrachd na bhith a’ bruidhinn.
He did not think it was possible to make a living like that.	Cha robh e den bheachd gun gabhadh bith-beò a dhèanamh mar sin.
Politics has taught me a lot about people.	Tha poilitigs air tòrr ionnsachadh dhomh mu dhaoine.
They say that's the first step.	Tha iad ag ràdh gur e sin a' chiad cheum.
His mouth became dry as he tried to find the words instead.	Dh’fhàs a bheul tioram agus e a’ feuchainn ris na faclan a lorg na àite.
That was his opinion, not mine.	B’ e sin a bheachd, chan e mo bheachd-sa.
He did not appear to be interested in the problems of his male students.	Cha robh e coltach gu robh ùidh aige ann an duilgheadasan nan oileanach fireann aige.
I wanted to get away from her.	Bha mi airson a bhith air falbh bhuaipe.
Yes, it was a great dinner.	Seadh, b’ e dìnnear fìor mhath a bh’ ann.
He was having trouble keeping his eyes out of the windows.	B’ ann le duilgheadas a bha e a’ cumail a shùilean bho na h-uinneagan.
There is no physical problem, he tells me.	Chan eil duilgheadas corporra ann, tha e ag innse dhomh.
I know of a small town there.	Tha mi eòlach air baile beag an sin.
She eventually died.	Bhàsaich i mu dheireadh thall.
This is the result.	Is e an toradh seo.
This was an amazing read of amazing work.	B’ e leughadh iongantach a bha seo de obair iongantach.
Good day though.	Deagh latha ge-tà.
So you decide with the majority.	Mar sin bidh thu a’ co-dhùnadh leis a’ mhòr-chuid.
We can talk later.	Faodaidh sinn bruidhinn nas fhaide air adhart.
I needed a safe place to be.	Bha feum agam air àite sàbhailte airson a bhith.
It's not something we should be proud of.	Chan e rud a th’ ann air am bu chòir dhuinn a bhith moiteil.
They wanted to be sure.	Bha iad airson a bhith cinnteach.
Come home to show him.	Thig dhachaigh a shealltainn dha.
He pulled away.	Tharraing e air falbh.
To be there for me.	Airson a bhith ann dhomh.
The structure can be quite large and relatively expensive.	Faodaidh an structar a bhith gu math mòr agus gu ìre mhath daor.
As a leader, your job is to capture them.	Mar stiùiriche, is e an obair agad a bhith gan glacadh.
This is just another step into that.	Is e seo dìreach ceum eile a-steach don sin.
Even now, with you here, it makes no difference.	Eadhon a-nis, còmhla riut an seo, chan eil diofar ann.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a tha a h-uile duine a’ dèanamh an seo.
Come up with a business plan.	Thig suas le plana gnìomhachais.
I have access to materials now.	Tha cothrom agam air stuthan a-nis.
Listen, we have no more time to spend on this.	Èist, chan eil barrachd ùine againn ri chaitheamh air seo.
Go to hell.	Rach a dh’ifrinn.
That must have been beautiful.	Feumaidh gun robh sin brèagha.
Away he went.	Air falbh chaidh e.
Some have health problems.	Tha duilgheadasan slàinte aig cuid dhiubh.
It would be nice to see the safety car rule there.	Bhiodh e math an riaghailt càr sàbhailteachd fhaicinn ann.
It will allow another team to make the jump.	Bheir e cothrom do sgioba eile an leum.
However, there was agreement on two points.	Bha aonta ann ge-tà air dà phuing.
No, she was more beautiful.	Chan e, bha i nas bòidhche.
He turned it over.	Thionndaidh e thairis e.
But that long time is a long way off.	Ach tha an ùine fhada sin gu math fada air falbh.
We have been here all our lives.	Tha sinn air a bhith an seo fad ar beatha.
They can't understand it.	Chan urrainn dhaibh a thuigsinn.
That is the work of the state.	Is e sin obair na stàite.
She was released a day later.	Chaidh a leigeil ma sgaoil latha às deidh sin.
The woman took her breath away.	Thug am boireannach a h-anail air falbh.
If not, a reasonable basis will be provided.	Mura h-eil, thèid bunait reusanta a thoirt seachad.
Group and and they will.	Buidheann agus agus bidh iad.
They will take your money.	Gabhaidh iad d’ airgead.
Looking back, it's made me stronger as a person.	A’ coimhead air ais, tha e air mo dhèanamh nas làidire mar dhuine.
I wish we had started years ago.	Tha mi a’ guidhe gum biodh sinn air tòiseachadh o chionn bhliadhnaichean.
I wanted to go down there and get them to go.	Bha mi airson a dhol sìos an sin agus toirt orra falbh.
When he returns his voice is different.	Nuair a thilleas e tha a ghuth eadar-dhealaichte.
No one told me that like you.	Cha do dh'innis duine dhomh sin mar thusa.
They made us laugh, they worked the crowd.	Thug iad oirnn gàire a dhèanamh, dh'obraich iad an sluagh.
We could not have any service.	Cha b’ urrainn dhuinn seirbheis sam bith a bhith againn.
Well, we get it.	Gu math, gheibh sinn e.
But, even then, it was hard to get through.	Ach, eadhon aig an àm sin, bha e duilich faighinn troimhe.
They are not my shoes.	Chan eil iad na mo bhrògan.
They were still talking about the possible consequences.	Bha iad fhathast a’ bruidhinn mu na builean a dh’fhaodadh a bhith ann.
Everything will go back to normal after that.	Bidh a h-uile càil a’ dol air ais gu àbhaisteach às deidh sin.
The voice from my past perspective.	An guth bho shealladh mo àm a dh'fhalbh.
Still it was silent.	Fhathast bha e sàmhach.
Then you can see in the picture.	Chithear an uairsin anns an dealbh.
We cut better.	Bidh sinn a 'gearradh nas fheàrr.
I felt like shit.	Bha mi a’ faireachdainn mar shit.
He knew what had to be done.	Bha fios aige dè dh'fheumadh a dhèanamh.
I found that pressure is real.	Fhuair mi a-mach gu bheil cuideam fìor.
Talk to him about your daughter.	Bruidhinn ris mu do nighean.
The proof is there.	Tha an dearbhadh ann.
It was a challenge she knew would come.	B’ e seo dùbhlan a bha fios aice a thigeadh.
He said the exact same thing.	Thuirt e an dearbh rud.
However, this information is not usually available.	Ach, mar as trice chan eil am fiosrachadh seo ri fhaighinn.
That's a lot clear to me.	Tha tòrr soilleir dhomh.
But for dinner.	Ach airson dinnear.
It is not ready yet though.	Chan eil e deiseil fhathast ge-tà.
She named me several times more.	Thug i m ’ainm grunn thursan nas motha.
A lot of pressure was lifted.	Chaidh cuideam mòr a thogail.
We only have the time and energy.	Chan eil againn ach an ùine agus an lùth.
No others will be considered.	Cha tèid beachdachadh air gin eile.
Everything we see is a vision, not a reality.	Is e sealladh a th’ anns a h-uile dad a chì sinn, chan e an fhìrinn.
You had checked me regularly.	Bha thu air sgrùdadh a dhèanamh orm gu cunbhalach.
Other than that, it looks cool as hell.	A bharrachd air an sin, tha e a 'coimhead fionnar mar ifrinn.
I do not mean to be.	Chan eil mi a’ ciallachadh a bhith.
He looked to the left and saw a woman.	Sheall e air an taobh chlì agus chunnaic e boireannach.
This is the day of my first classes of the year.	Seo latha mo chiad chlasaichean den bhliadhna.
It's all over the room.	Tha e air feadh an t-seòmair.
The test showed a high level of white blood cells.	Sheall an deuchainn ìre àrd de cheallan fala geal.
I feel safe here.	Tha mi a’ faireachdainn sàbhailte an seo.
Both hands still look the same.	Tha coltas an dà làmh fhathast mar a bha e roimhe.
She knew why he came.	Bha fios aice carson a thàinig e.
To the woman he loved.	Don bhoireannach air an robh e measail.
She was a huge, huge influence for me.	Bha i na buaidh mhòr, mhòr dhomh.
I reach out my fingers to part his lips.	Bidh mi a’ ruighinn mo chorragan a-mach gus a bhilean a sgaradh.
We often avoid the unknown because we are afraid of change.	Bidh sinn gu tric a’ seachnadh an neo-aithnichte oir tha eagal oirnn mu atharrachadh.
The others, he followed.	An fheadhainn eile, lean e.
He took care to do it right.	Ghabh e cùram a dhèanamh ceart.
I have had a word with him.	Tha facal air a bhith agam leis.
I get a lot of questions about how to find work.	Bidh mi a’ faighinn mòran faighneachd mu mar a lorgas mi obair.
, as you wish.	, mar a tha thu ag iarraidh.
There is no such thing as a struggle.	Chan eil bith ann ma tha strì ri bhith.
Or being sick.	No a bhith tinn.
He went over there.	Chaidh e a-null an sin.
They work four days a week.	Tha iad ag obair ceithir latha san t-seachdain.
Anyway, she was understanding.	Co-dhiù, bha i tuigseach.
This is the work he did for himself.	Is i so an obair a rinn e air a shon fein.
In that sense, it saves you a lot of time and hair falls out.	A ’ciallachadh, sàbhalaidh e tòrr ùine dhut agus falt a’ tuiteam.
But the basis of the current research is weak and design issues are important.	Ach tha bunait an rannsachaidh làithreach lag agus tha cùisean dealbhaidh cudromach.
We have it, and here we are.	Tha e againn, agus tha sinn an seo.
I could get back to them willingly.	B’ urrainn dhomh faighinn thuca a-rithist le toil.
In addition, no injury data were available.	A bharrachd air an sin, cha robh dàta air dochann ri fhaighinn.
No one can change.	Chan urrainn dha duine atharrachadh.
So you want to check out the call code.	Mar sin tha thu airson sùil a thoirt air a’ chòd gairm.
Anyway, beautiful country, cool weather.	Co-dhiù, dùthaich bhrèagha, aimsir fhionnar.
Think about the consequences.	Smaoinich air na buaidhean.
My background is in conflict analysis.	Tha mo chùl-raon ann am mion-sgrùdadh còmhstri.
Maybe, something was wrong with me.	Is dòcha, bha rudeigin ceàrr orm.
He moved away without looking back.	Ghluais e air falbh gun coimhead air ais.
One of the walls in our home fell down.	Thuit aon de na ballachan anns an dachaigh againn sìos.
It was hard for her to say.	Bha e duilich dhi a ràdh.
Which is fine by me.	A tha ceart gu leòr leam.
Everyone enjoyed it.	Chòrd a h-uile duine rithe.
My father will be angry.	Bithidh m' athair feargach.
You will notice the doors.	Mothaichidh tu na dorsan.
I just don’t agree with him.	Chan eil mi dìreach ag aontachadh leis.
Then she moved.	An uairsin ghluais i.
There was a lot to do and see.	Bha tòrr ri dhèanamh agus ri fhaicinn.
He looks up the order.	Tha e a 'coimhead suas an òrdugh.
But words do not explain it.	Ach chan eil faclan ga mhìneachadh.
After a year my information was still wrong.	Às deidh bliadhna bha am fiosrachadh agam ceàrr fhathast.
Practices do perfect.	Bidh cleachdaidhean a 'dèanamh foirfe.
It had been a difficult time for us out there.	Bha e air a bhith na àm duilich dhuinn a-muigh an sin.
He doesn't live here, and he doesn't.	Chan eil e a’ fuireach an seo, agus chan eil e coltach ris.
She was tired from work.	Bha i sgìth bhon obair.
Use this road at your own risk.	Cleachd an rathad seo air do chunnart fhèin.
Twenty years have passed.	Tha fichead bliadhna a’ dol seachad.
The doors are closed.	Tha na dorsan dùinte.
He actually suggested that we put it down.	Mhol e gu dearbh gun cuir sinn sìos i.
This message contains two information.	Tha dà fhiosrachadh anns a' bhrath seo.
You have to move, though, so think about that.	Feumaidh tu gluasad, ge-tà, mar sin smaoinich air sin.
From the old, to the new.	Bhon t-seann, chun an ùr.
I can work in the area mentioned in the definition.	Is urrainn dhomh obrachadh anns an raon a tha air ainmeachadh anns a’ mhìneachadh.
So when did you.	Mar sin cuin a rinn thu.
I believe that we should not spend time testing material that is not our code.	Tha mi a’ creidsinn nach bu chòir dhuinn ùine a chaitheamh a’ dèanamh deuchainn air stuth nach e an còd againn a th’ ann.
I thought it was like going in for surgery.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e coltach ri bhith a’ dol a-steach airson obair-lannsa.
Oh well, it's better than nothing.	O uill, tha e nas fheàrr na dad.
I'm not quite sure what's going on in your head.	Chan eil mi buileach cinnteach dè tha dol nad cheann.
She was happy to go.	Bha i toilichte a dhol.
She just saw through it.	Chunnaic i dìreach troimhe.
Everyone must be considered an individual.	Feumaidh a h-uile duine a bhith air a mheas mar neach fa leth.
I love playing heavy metal.	Is toil leam a bhith a’ cluich meatailt throm.
Removed from his bed.	Air a thoirt às a leabaidh.
Lots to ask.	Tòrr ri faighneachd.
Others took part in the discussion.	Ghabh feadhainn eile pàirt anns an deasbad.
This may cause a revision.	Dh’ fhaodadh ath-sgrùdadh adhbhrachadh.
Assisted with statistical analysis of the data.	Air a chuideachadh le mion-sgrùdadh staitistigeil air an dàta.
But we did not do a detailed analysis.	Ach cha do rinn sinn mion-sgrùdadh mionaideach.
He is listening.	Tha e ag èisteachd.
Finally, it will be presented to the public.	Mu dheireadh, thèid a thaisbeanadh don phoball.
Go ahead, do this on your own.	Rach air adhart, dèan seo leat fhèin.
It went on.	Lean e air adhart.
Their thinking seldom goes in a straight line.	Is ann ainneamh a bhios an smaoineachadh aca a’ dol ann an loidhne dhìreach.
We have done a good job against it.	Tha sinn air obair mhath a dhèanamh na aghaidh.
Tell me you love me.	A innis dhomh gu bheil thu gaol dhomh.
Again, this is consistent with the longevity of our species.	A-rithist, tha seo co-chòrdail ris an ùine bheag fhada de ar gnèithean.
Two did not.	Cha do rinn dithis.
If we stop for it, we will have no future.	Ma stadas sinn air a shon, cha bhi àm ri teachd againn.
Apparently you were too good for the dog bed on the floor.	A rèir choltais bha thu ro mhath airson an leabaidh chon air an làr.
We did not know what to think.	Cha robh fios againn dè a smaoinicheadh ​​sinn.
I needed to figure out the best way to study.	Dh'fheumadh mi faighinn a-mach an dòigh as fheàrr air sgrùdadh.
For a moment she was sad that her mother was gone.	Airson mionaid bha i brònach gun robh a màthair air falbh.
Well, that's not going to happen to us.	Uill, chan eil sin gu bhith a’ tachairt dhuinne.
Sometimes it still makes sense.	Uaireannan tha e fhathast a 'dèanamh ciall.
We sat in the kitchen.	Shuidh sinn sa chidsin.
I have no one to play with today.	Chan eil duine agam airson cluich leis an-diugh.
You opened your heart to me.	Dh'fhosgail thu do chridhe dhomh.
We are rich in natural resources.	Tha sinn beairteach ann an stòrasan nàdarra.
If you did, you would not have a friend for long.	Ma rinn thu, cha bhiodh caraid agad fada.
The tall man will never say.	Chan abair am fear àrd a-chaoidh.
I'm not ready.	Chan eil mi deiseil.
Now, friend.	A-nis, a charaid.
But it is still coming.	Ach tha e fhathast a’ tighinn.
So you can count on being available when you need it.	Mar sin, faodaidh tu cunntadh air a bhith ri fhaighinn nuair a bhios feum agad air.
You could just walk up and over easily.	Dh'fhaodadh tu dìreach coiseachd suas is thairis gu furasta.
The sky, changed.	An adhair, air atharrachadh.
The sun is rarely seen.	Is ann ainneamh a chithear a’ ghrian.
Someone must have told you.	Feumaidh gun robh cuideigin air innse dhut.
The light was red.	Bha an solas dearg air.
In our own time, the situation is quite clear.	Anns an ùine againn fhìn, tha an suidheachadh gu tur soilleir.
Whatever you think will work.	Ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh a bhios ag obair.
He held up his arm.	Chùm e suas a ghàirdean.
He asked us how real change is happening.	Dh’fhaighnich e dhuinn ciamar a tha fìor atharrachadh a’ tachairt.
Now he pulled back.	A-nis tharraing e air ais.
He had a long and dangerous criminal record.	Bha clàr eucoireach fada agus cunnartach aige.
But he did not use one to end his life.	Ach cha do chleachd e fear airson a bheatha a thoirt gu crìch.
A real man knows how to walk away from a fight.	Tha fios aig fìor dhuine mar a choisicheas e air falbh bho shabaid.
I count myself in that group of people.	Tha mi gam chunntadh fhèin anns a’ bhuidheann sin de dhaoine.
We'll see what that means.	Chì sinn dè tha seo a’ ciallachadh.
He grabbed her arm and smiled at her.	Rug e air a ghàirdean agus rinn e gàire oirre.
It is like living under eternal vigilance.	Tha e coltach ri bhith beò fo fhaire shìorraidh.
He is.	Tha e.
He saw that the table was set for three.	Chunnaic e gu robh am bòrd air a shuidheachadh airson trì.
Beautiful things.	Nithean àlainn.
There is a lot going on during that time.	Tha tòrr a’ dol air adhart rè na h-ùine sin.
Then we tested some more, and set some more stuff.	An uairsin rinn sinn deuchainn air cuid a bharrachd, agus shuidhich sinn cuid a bharrachd rudan.
The last few weeks have been very frustrating for me.	Tha na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh air a bhith gu math duilich dhomh.
Small groups began to move around together.	Thòisich buidhnean beaga a’ gluasad timcheall còmhla.
His life was one long catch.	Bha a bheatha mar aon ghlacadh fada.
The woman with him followed.	Lean am boireannach leis an robh e.
Please do not submit a photo.	Feuch nach cuir thu a-steach dealbh.
It's her last day.	'S e an latha mu dheireadh aice.
This became even more interesting.	Dh'fhàs seo eadhon nas inntinniche.
I know some people have just filled in anything.	Tha fios agam gu bheil cuid de dhaoine dìreach air rud sam bith a lìonadh a-steach.
Stand by your own strength now.	Seas le do neart fhèin a-nis.
Programs for medical education.	Prògraman airson foghlam leighis.
He was just not ready to see.	Cha robh e dìreach deiseil airson fhaicinn.
There was no answer, nor did he see any sign of it.	Cha d' thainig freagradh, ni mo a chunnaic e sgeul air.
Content must be original and error-free.	Feumaidh an susbaint a bhith tùsail agus gun mhearachd.
The base station.	An stèisean bunaiteach.
She wondered if he even knew what it was.	Bha i a’ faighneachd an robh fios aige eadhon dè a bh’ ann.
There are too many places between here and the school, he said.	Tha cus àiteachan eadar seo agus an sgoil, thuirt e.
We both just fell in love and could not let go.	Thuit an dithis againn dìreach ann agus cha b’ urrainn dhuinn a leigeil às.
How she missed him.	Mar a bha i ga ionndrainn.
It was just saying stuff to try to finish me off.	Bha e dìreach ag ràdh stuth airson feuchainn ri mo thoirt gu crìch.
He wanted to have sex too.	Bha e airson gnè a bhith aige cuideachd.
Once you were inside, you were inside.	Aon uair 's gu robh thu a-staigh, bha thu a-staigh.
This was my last chance.	B’ e seo an cothrom mu dheireadh agam.
Select the database materials to use.	Tagh na stuthan stòr-dàta airson an cleachdadh.
You have no choice but to call last.	Chan eil agad ach roghainn eile a bhith a’ gairm mu dheireadh.
Given to school children.	Air a thoirt do chlann-sgoile.
He lays it down on the low table between them.	Tha e ga chur sìos air a' bhòrd ìosal eatorra.
It is a growing sense of community.	Is e faireachdainn coimhearsnachd a tha a’ sìor fhàs.
Put a stop sign on the door.	Cuir soidhne stad air an doras.
Rules for their use and effects are set out here.	Tha riaghailtean airson an cleachdadh agus a’ bhuaidh air an taisbeanadh an seo.
It's me, he thought.	Tha e dhomhsa, smaoinich e.
But tell me this.	Ach innsibh so dhomh.
I just wanted to take a look into the back room.	Bha mi dìreach airson sùil a thoirt a-steach don t-seòmar cùil.
We don't expect much from them.	Chan eil sinn a’ dùileachadh mòran bhuapa.
No.	Chan eil.
This model has been used in further studies as appropriate.	Chaidh am modail seo a chleachdadh ann an tuilleadh sgrùdaidhean mar a bha iomchaidh.
But we were still making progress.	Ach bha sinn a’ dèanamh adhartas.
She would not be able to take a place in society.	Cha bhiodh i comasach air àite a ghabhail sa chomann-shòisealta.
They intend to protect it with their lives.	Tha iad an dùil a dhìon le am beatha.
You would be surprised.	Bhiodh iongnadh ort.
I do not know which way to go.	Chan eil fios agam dè an rathad a ghabhas mi.
The train picked up speed and passed several seconds later.	Thog an trèana astar agus chaidh grunn diogan às deidh sin.
Here it is not the same as experiment.	An seo chan eil e an aon rud ri deuchainn.
She did not want him.	Cha robh i airson a bhith ga iarraidh.
This is how language began.	Seo mar a thòisich cànan.
You might expect her to have a lot of extra hair.	Is dòcha gum biodh dùil agad gum biodh tòrr falt a bharrachd aice.
It makes you feel at the top of the world.	Tha e a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn air mullach an t-saoghail.
Including my own results.	A’ toirt a-steach na toraidhean agam fhìn.
Here's how to handle it.	Seo mar a làimhsicheas tu e.
They were just the second best team we played that year.	B’ iad dìreach an dàrna sgioba a b’ fheàrr a chluich sinn a’ bhliadhna sin.
It is very popular with women.	Is fìor thoil le boireannaich e.
Enjoy the moment.	Tlachd a ghabhail air a 'mhionaid.
Now let’s jump back to the course.	A-nis leig leinn leum air ais chun chùrsa.
There can be no doubt.	Chan urrainn teagamh a bhith ann.
This means that the whole process takes place on the web page.	Tha seo a’ ciallachadh gun tachair am pròiseas air fad air an duilleag-lìn.
That's fucking enough for this brother.	Tha sin fucking gu leòr airson a’ bhràthair seo.
This is a perfect group.	Is e buidheann foirfe a tha seo.
Make peace with yourself and move on.	Dèan sìth leat fhèin agus gluais air adhart.
Using his real name.	A’ cleachdadh an fhìor ainm aige.
There was no gas there.	Cha robh gas ann an sin.
Once, twice, three times.	Aon uair, dà uair, trì tursan.
He looked worried.	Bha e a’ coimhead iomagaineach.
It looks a little fat.	Tha e a’ coimhead beagan reamhar.
Turn left facing left.	Gabh taobh clì d’ aghaidh air an taobh chlì.
Radio communication was difficult.	Bha conaltradh rèidio duilich.
He wouldn't let me go.	Cha leigeadh e leam falbh.
The gun was in his hand.	Bha an gunna na làimh.
The burn caused a lot of black smoke.	Dh'adhbhraich an losgadh tòrr ceò dubh.
He will have a good heart.	Bidh cridhe math aige.
I would love to talk about this further.	Bhithinn toilichte bruidhinn mu dheidhinn seo tuilleadh.
This turned out to be true.	Thionndaidh seo a-mach gu bhith fìor.
So he said so much.	Mar sin thuirt e uiread.
Two of each were ordered.	Chaidh dhà de gach fear òrdachadh.
I am very happy about it.	Tha mi uabhasach toilichte mu dheidhinn.
That will never change.	Chan atharraich sin gu bràth.
He decided to take a chance.	Cho-dhùin e cothrom a ghabhail.
My hand ran over his hair.	Ruith mo làmh thar a ghruag.
It is not certain when this bridge was built.	Chan eil fios cinnteach cuin a chaidh an drochaid seo a thogail.
It would be obvious that he was out of place there.	Bhiodh e follaiseach gun robh e a-mach à àite an sin.
He began to speak.	Thòisich e air bruidhinn.
This hit home.	Bhuail seo dhachaigh.
The public does not trust it.	Chan eil earbsa aig a’ mhòr-shluagh ann.
I tried to go a little further than expected.	Dh’ fheuch mi ri dhol beagan na b’ fhaide na bha iad an dùil.
It was a gift for her.	Bha e na thiodhlac dhi.
I hope you understand my point.	Tha mi an dòchas gun tuig thu mo phuing.
We have to listen at their windows.	Feumaidh sinn èisteachd aig na h-uinneagan aca.
The name of the device under control should be entered in full.	Bu chòir ainm an inneal fo smachd a chuir a-steach gu h-iomlan.
And the opportunity came first.	Agus b’ e an cothrom a thàinig an toiseach.
The investigation is ongoing.	Bha an sgrùdadh a’ dol air adhart.
There is something complicated about it.	Tha rudeigin iom-fhillte na aghaidh.
Eating is a challenge.	Tha ithe na dhùbhlan.
That night.	An oidhche sin.
Think about the finish times.	Smaoinich air na h-amannan crìochnachaidh.
They talked about everything.	Bhruidhinn iad air a h-uile càil.
A test train is a test train.	Is e trèana deuchainn a th’ ann an trèana deuchainn.
You would think that would slow them down.	Shaoileadh tu gun cuireadh sin maill orra.
He said people were living in fear.	Thuirt e gu robh daoine beò ann an eagal.
Proper process does not mean trial.	Chan eil pròiseas iomchaidh a’ ciallachadh deuchainn.
I called her and told her the book she had ordered had arrived.	Chuir mi fios oirre agus thuirt mi gu robh an leabhar a dh’ òrduich i air ruighinn.
It was really dangerous in this case.	Bha e dha-rìribh cunnartach sa chùis seo.
That was good news.	B’ e deagh naidheachd a bha sin.
That could not be true for me.	Cha b’ urrainn seo a bhith na fhìrinn dhomh.
Nobody really knows what happened.	Chan eil fios aig duine dha-rìribh dè thachair.
No one was eating.	Cha robh gin ag ithe.
He kept looking from side to side.	Chùm e a’ coimhead bho thaobh gu taobh.
This book is available online for free.	Tha an leabhar seo ri fhaighinn air loidhne an-asgaidh.
There is nothing like a social test.	Chan eil dad coltach ri deuchainn sòisealta.
The most important thing was to be calm and keep working.	B 'e an rud as cudromaiche a bhith socair agus leantainn air adhart ag obair.
My parents don't trust me because of you.	Chan eil earbsa aig mo phàrantan annam air sgàth thusa.
They want access to real-time information.	Tha iad ag iarraidh cothrom air fiosrachadh ann an àm fìor.
This research is life changing.	Tha an rannsachadh seo ag atharrachadh beatha.
Because it's about me.	A chionn 's gu bheil e mu mo dheidhinn.
Or keep it.	No cùm i.
Once she could see his eyes, she surprised him with a question.	Aon uair 's gum faiceadh i a shùilean, chuir i iongnadh air le ceist.
I never stopped doing both.	Cha do stad mi a-riamh a 'dèanamh an dà chuid.
One of the best decisions ever.	Aon de na co-dhùnaidhean as fheàrr a-riamh.
You are right on target with this.	Tha thu ceart air an targaid le seo.
His father made him look easy.	Thug athair air coimhead furasta.
And sometimes, people talk to each other.	Agus uaireannan, bidh daoine a 'bruidhinn ri chèile.
The games are great.	Tha na geamannan air leth math.
I’ll be ready to watch it before bed tonight.	Bidh mi deiseil ga choimhead ron leabaidh a-nochd.
Your feedback is very important.	Tha do bheachdan air ais glè chudromach.
None of them were personal.	Cha robh dad pearsanta ann an gin dhiubh.
He realized he had come.	Thuig e gun robh e air tighinn.
To pick one is to draw out a lot.	Gus aon a thaghadh tha e a 'tarraing a-mach mòran.
An inspection body paid a daily rate contract for work done.	Phàigh buidheann sgrùdaidh cùmhnant ìre làitheil airson obair a chaidh a dhèanamh.
I'm not sure how to handle these authors.	Chan eil mi cinnteach ciamar a làimhsicheas na h-ùghdaran seo.
Things cannot continue like this.	Chan urrainn dha cùisean cumail a’ dol mar seo.
They expect it too.	Tha iad an dùil ris cuideachd.
Perhaps the perfect combination is impossible.	Is dòcha gu bheil an cothlamadh foirfe do-dhèanta.
For a long time they were just sitting and looking at each other.	Airson ùine mhòr cha robh iad ach a 'suidhe agus a' coimhead air a chèile.
Don’t try to do both at the same time, though.	Na feuch ris an dà chuid a dhèanamh aig an aon àm, ge-tà.
Does anyone else think this is a bad idea ?.	A bheil duine sam bith eile den bheachd gur e droch bheachd a tha seo?.
There are many good things about many countries in the world.	Tha mòran rudan math mu iomadh dùthaich air an t-saoghal.
Not with a gun to his head.	Chan ann le gunna gu a cheann.
There was a media test.	Bha deuchainn meadhanan ann.
Data shared from any other source may include those comments that are needed.	Faodaidh dàta a chaidh a cho-roinn bho thùs sam bith eile a bhith a’ toirt a-steach na beachdan sin a tha a dhìth.
To make matters worse, my father could not find another job.	Gus cùisean a dhèanamh na bu mhiosa, cha b’ urrainn dha m’ athair obair eile a lorg.
You will find the wrong people inside.	Lorgaidh tu na daoine ceàrr a-staigh.
If you have multiple devices that need different.	Ma tha grunn innealan agad a dh ’fheumas diofar.
Three species are recognized as valid.	Thathas ag aithneachadh gu bheil trì gnèithean dligheach.
Left hand injured at this point.	Le làmh chlì air a ghoirteachadh aig an ìre seo.
Build a foundation.	Tog bunait.
First, the meat.	An toiseach, an fheòil.
These systems can be run on your local device.	Faodar na siostaman sin a ruith air an inneal ionadail agad.
In general, this is still not true if there is only one.	San fharsaingeachd, chan eil seo fhathast fìor ma tha aon ann a-mhàin.
Anyone could have taken another plane.	Dh'fhaodadh duine sam bith a bhith air plèana eile a ghabhail.
My hair stood on end.	Sheas m' fhalt dìreach air dheireadh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
The text can wait.	Faodaidh an teacsa feitheamh.
This is really a level of military rule.	Is e seo dha-rìribh ìre de riaghladh armachd.
I am a mother and an art teacher.	Tha mi nam mhàthair agus nam thidsear ealain.
Not much to say about it.	Chan eil mòran ri ràdh mu dheidhinn.
It will make it easier for you to be seen, and recognized.	Nì e e nas fhasa dhut a bhith air fhaicinn, agus air aithneachadh.
Then, use the power of silence.	An uairsin, cleachd cumhachd an t-sàmhchair.
Each study had a baseline effect size.	Bha meud buaidh bunaiteach aig gach sgrùdadh.
We're going the other way.	Tha sinn a’ dol a-mach dòigh eile.
I eliminated two of these issues.	Chuir mi a-mach dhà de na cùisean sin.
When he died.	Nuair a chaochail e.
This instant feedback is invaluable to game development.	Tha am fios air ais sa bhad seo air leth luachmhor do leasachadh gheamannan.
Never take over your arms.	Na gabh thairis air do ghàirdeanan a-riamh.
Do not draw.	Na tarraing.
I do not know what is required.	Chan eil fios agam dè a tha a dhìth.
I believe that that is true of your life.	Tha mi creidsinn gu bheil sin fìor do bheatha.
I like your character.	Is toil leam do charactar.
Code, make it clear.	Còd, ga dhèanamh soilleir.
Very clear man, you see.	Duine glè shoilleir, chì thu.
This woman is not lying.	Chan eil am boireannach seo a’ laighe.
There was not much time to do something.	Cha robh mòran ùine ann airson rudeigin a dhèanamh.
We do not know what will happen.	Chan eil fios againn dè a thachras.
I did not receive a reply.	Cha d’ fhuair mi freagairt.
And so simple.	Agus cho sìmplidh.
Go run with this.	Rach ruith le seo.
Most people my age are dead.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine den aois agam marbh.
It was because he was foolish.	Is ann air sgàth gu robh e gòrach.
It would not be like that, it would not be.	Chan e rud mar sin a bhiodh ann, cha bhiodh.
But they have a simple one.	Ach tha fear sìmplidh aca.
There have been a number of significant events.	Thachair grunn thachartasan cudromach.
Download samples from the field.	Luchdaich a-nuas samples bhon achadh.
That's why you see the error message.	Sin as coireach gu bheil thu a 'faicinn an teachdaireachd mearachd.
She was such a big part of me.	Bha i na pàirt cho mòr dhòmhsa.
He seemed to appreciate it.	Bha e coltach gun robh e a’ cur luach air.
This has been making up my mind for a few hours.	Tha seo air a bhith a’ dèanamh mo cheann a-staigh airson na beagan uairean a thìde.
Join us on our fun little trip !!.	Thig còmhla rinn air ar turas beag spòrsail!!.
I need them to hear it.	Feumaidh mi iad airson a chluinntinn.
The only surprise is that it took so long.	Is e an aon iongnadh gun tug e cho fada.
Make sure the lines are well connected and do not fall.	Dèan cinnteach gu bheil na loidhnichean ceangailte gu math agus nach tuit thu.
We have the numbers.	Tha na h-àireamhan againn.
Either or both are fine.	Tha an dàrna cuid no an dà chuid gu math.
It's good to do something right.	Tha e math rudeigin a dhol ceart.
We are planning an attack.	Tha sinn a’ planadh ionnsaigh.
I can think of so many things to do with it.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air uimhir de rudan co-cheangailte ris.
This is not our opinion.	Chan e seo ar beachd.
Perhaps this is why the end of the year should be.	Is dòcha gur e seo an adhbhar a bu chòir deireadh na bliadhna a bhith.
Children are honest.	Tha clann onarach.
Unfortunately, you do not seem to share that desire.	Gu mì-fhortanach, tha e coltach nach eil thu a 'roinn a' mhiann sin.
They have to work hard to prove that.	Feumaidh iad a bhith ag obair gu cruaidh gus sin a dhearbhadh.
And the rest of us didn't expect it.	Agus nach robh dùil aig a’ chòrr againn.
That is, they have more to spend.	Is e sin gu bheil barrachd aca ri chosg.
Writing some notes will help you plan for next year.	Cuidichidh sgrìobhadh cuid de notaichean le planadh airson na h-ath bhliadhna.
Very hot, indeed.	Gu math teth, gu dearbh.
I still need to explore it further.	Feumaidh mi tuilleadh sgrùdadh a dhèanamh air fhathast.
Some applications require a network connection in the running process.	Feumaidh cuid de thagraidhean ceangal lìonra ann am pròiseas ruith.
It was answered on the first ring.	Chaidh a fhreagairt air a 'chiad fhàinne.
I think she really felt part of this group.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh i gu mòr a’ faireachdainn mar phàirt den bhuidheann seo.
You will be notified that the purchase is complete.	Gheibh thu fios gu bheil an ceannach deiseil.
The one who is not there, except in the experience of reading your review.	An neach nach eil ann, ach a-mhàin san eòlas air do lèirmheas a leughadh.
Sadly for most of us, it does not occur naturally.	Chan eil e a’ tighinn gu nàdarra don mhòr-chuid againn, rud a tha brònach.
It was a necessary evil.	Bha e na olc riatanach.
If he just called she could break the news.	Nam biodh e dìreach a 'gairm dh' fhaodadh i an naidheachd a bhriseadh.
Your picture gets my share.	Bidh an dealbh agad a’ faighinn mo chuid.
She must be afraid of you.	Feumaidh gu bheil eagal oirre romhad.
One hour and ten minutes to go.	Uair is deich mionaidean ri dhol.
I'm going back now to make the fruit.	Tha mi a’ dol air ais a-nis gus na measan a dhèanamh.
There was no note, no presence or no office.	Cha robh nota ann, cha robh ann no san oifis.
No place to hide.	Gun àite airson falach.
Sometimes lies are not lies.	Uaireannan chan e breugan a th’ ann am breugan.
God has left the necessary guidance on a record.	Tha Dia air an stiùireadh riatanach fhàgail air clàr.
They need to explain why and not just simulate the work.	Feumaidh iad mìneachadh carson agus chan e dìreach an obair a shàmhlachadh.
If they get over that, they get over anything.	Ma gheibh iad thairis air sin, gheibh iad thairis air rud sam bith.
To get away from them you had to leave this world.	Gus faighinn air falbh bhuapa dh'fheumadh tu an saoghal seo fhàgail.
He then spoke to the current situation.	Bhruidhinn e an uairsin ris an t-suidheachadh làithreach.
Sometimes it works, but most of the time it provides an exception.	Uaireannan bidh e ag obair, ach a 'mhòr-chuid den ùine tha e a' toirt seachad eisgeachd.
Walk long, but the ground is flat.	Coisich fada, ach tha an talamh rèidh.
Now, it's obvious to me that you haven't even played those games.	A-nis, tha e follaiseach dhomh nach do chluich thu eadhon na geamannan sin.
He is still in their family.	Tha e fhathast san teaghlach aca.
It had to be somewhere else.	Dh'fheumadh i a bhith an àiteigin eile.
I know it's going to be three, four, five.	Tha fios agam gu bheil e an dàrna cuid a’ dol a dhol trì, ceithir, còig.
You should not, however, expect to excel.	Cha bu chòir dhut, ge-tà, a bhith an dùil gum bi sàr-mhath agad.
Oh, she's okay.	O, tha i ceart gu leòr.
Instead, he showed her how much he loved her.	An àite sin, sheall e dhi cho measail 's a bha e oirre.
It's a great show.	’S e taisbeanadh fìor mhath a th’ ann.
I have two more things for you.	Tha dà rud eile agam dhut.
This is simply not right.	Chan eil seo dìreach ceart.
I feel like shit.	Tha mi a’ faireachdainn mar shit.
I was worried about the weather.	Bha dragh orm mun t-sìde.
But it might be worth it.	Ach is dòcha gur fhiach e.
The question of how much earlier this is is not clear.	Chan eil a’ cheist dè cho fada nas tràithe soilleir.
I wouldn’t let them.	Cha leigeadh mi leotha e.
I told him things, but not the truth.	Dh'innis mi rudan dha, ach chan e an fhìrinn.
We think it should.	Tha sinn den bheachd gum bu chòir.
This varies from person to person.	Bidh seo ag atharrachadh bho dhuine gu duine.
The work was like nothing we had ever seen before.	Bha an obair coltach ri rud sam bith a chunnaic sinn a-riamh roimhe.
I was planning to do it tonight.	Bha dùil agam a dhèanamh a-nochd.
I just need him to pay.	Tha mi dìreach a dhìth air airson pàigheadh.
I met some new and cool people.	Choinnich mi ri cuid de dhaoine ùra agus fionnar.
She felt confident that she would never walk again.	Bha i a’ faireachdainn cinnteach nach coisicheadh ​​i a-chaoidh tuilleadh.
Soon we will take the long way into the night.	A dh'aithghearr gabhaidh sinn an t-slighe fhada a-steach don oidhche.
I'll show you inside.	Bidh mi a 'sealltainn dhut a-staigh.
Or dirty talk.	No bruidhinn salach.
This is all known.	Tha seo uile aithnichte.
Then he told him to pull it out, which he did.	An sin thuirt e ris a tharraing a-mach, rud a rinn e.
Most of these costs are required for regular living.	Tha a 'mhòr-chuid de na cosgaisean sin a dhìth airson a bhith beò gu cunbhalach.
Only submit it where necessary, rather than just as an idea.	Na cuir a-steach e ach far a bheil feum air, seach dìreach mar bheachd.
Please call me if there is any news.	Cuir fòn thugam ma tha naidheachd sam bith ann.
So any new information, we understood, would be valuable.	Mar sin bhiodh fiosrachadh ùr sam bith, thuig sinn, luachmhor.
I was a little hot and needed some fresh air.	Bha mi beagan teth agus bha feum agam air èadhar ùr.
You were very young.	Bha thu glè òg.
But I would like to get acquainted with the common practice.	Ach bu mhath leam eòlas fhaighinn air a 'chleachdadh cumanta.
That got work.	Fhuair sin obair.
I heard her.	Chuala mi i.
It was very beautiful no matter what.	Bha e gu math brèagha ge bith dè a bhiodh air.
The driver did not notice.	Cha do mhothaich an dràibhear e.
It's me.	Is mise mi.
Spring will be here soon.	Bidh an earrach an seo a dh'aithghearr.
No one was in sight.	Cha robh duine san t-sealladh.
And it's not just him you want.	Agus chan e dìreach esan a tha thu ag iarraidh.
When she spoke again her voice was as it was.	Nuair a bhruidhinn i a-rithist bha a guth mar a bha e.
Because of a test.	Air sgàth deuchainn.
This book would not have been written without you.	Cha bhiodh an leabhar seo air a sgrìobhadh às aonais thusa.
The reason for the.	Tha adhbhar an.
It was kept secret, from that day until night.	Bha i air a chumail dìomhair, bhon latha sin gus an oidhche.
They looked at each other.	Thug iad sùil air a chèile.
To his surprise.	Gus an iongnadh aige.
I was wondering what was said.	Bha mi a’ faighneachd dè a chaidh a ràdh.
I had no idea what lay ahead of me.	Cha robh fios agam dè bha air thoiseach orm.
I will not let anything, nothing at all, stand between me and the goal.	Cha leig mi le rud sam bith, gun dad idir, seasamh eadar mise agus an amas.
Family members performed the service, as required.	Rinn buill den teaghlach an t-seirbheis, mar a bha e ag iarraidh.
Their desire was to buy a new home for the growing family.	B' e am miann aca dachaigh ùr a cheannach dhan teaghlach a bha a' fàs.
This was enough.	Bha seo gu leòr.
Please feel free to contact us to take advantage of this rare opportunity.	Feuch an cuir thu fios thugainn gus brath a ghabhail air a’ chothrom tearc seo.
The name itself largely conveys its appearance.	Tha an t-ainm fhèin gu ìre mhòr a’ toirt seachad a choltas.
There is not much useful information here.	Chan eil mòran fiosrachaidh feumail an seo.
They would not be worried.	Cha bhiodh dragh orra.
And we did, we made a record.	Agus rinn sinn, rinn sinn clàr.
Off the table.	A-mach às a 'chlàr.
So full of joy.	Cho làn aoibhneis.
We needed that.	Bha feum againn air sin.
He needs to explain this to his children.	Feumaidh e seo a mhìneachadh dha na clann aige.
Then they used the book to take me to the opening.	An uairsin chleachd iad an leabhar airson mo thoirt a-mach don fhosgladh.
Listen to how you speak.	Èist ri mar a tha thu a’ bruidhinn.
Somewhere on the edge of town.	An àiteigin air oir a’ bhaile.
Don't fix it.	Na cuir ceart e.
Getting a lot of feedback.	A 'faighinn mòran fios air ais.
Don't want to be vague.	Na bi airson a bhith mì-shoilleir.
We started calling family members.	Thòisich sinn a 'gairm buill teaghlaich.
I will keep my word.	gleidhidh mi m'fhocal.
She knew what that meant.	Bha fios aice dè bha sin a’ ciallachadh.
They just come and go.	Tha iad dìreach a 'tighinn agus a' falbh.
The best line of the day.	An loidhne as fheàrr na latha.
So he was not killed.	Mar sin cha robh e air a mharbhadh.
It is from later on.	Tha e bho nas fhaide air adhart.
Set it aside and wait.	Cuir gu aon taobh e agus fuirich e.
We do not know the reasons for these.	Chan eil fios againn air na h-adhbharan sin.
Companies with employees in several states.	Companaidhean aig a bheil luchd-obrach ann an grunn stàitean.
I gently hit it.	Bhuail mi gu socair e.
Today, we have technology on our side to help.	An-diugh, tha teicneòlas againn air ar taobh airson cuideachadh.
It's done as soon as you can.	Tha e deiseil cho luath ‘s a tha thu.
But research has revealed mixed results.	Ach tha rannsachadh air toraidhean measgaichte a nochdadh.
As others have said you should check your network.	Mar a thuirt cuid eile bu chòir dhut sùil a thoirt air an lìonra agad.
Don't go far.	Na falbh fada.
We decide instead to listen to music.	Bidh sinn a’ co-dhùnadh èisteachd, an àite sin, ri ceòl.
Nothing is going as planned.	Chan eil dad a’ dol mar a bha dùil.
It may be impossible today, but maybe one day.	Is dòcha gu bheil e do-dhèanta an-diugh, ach is dòcha aon latha.
Equipment is often old, broken, running down.	Bidh uidheamachd gu tric sean, briste, ruith sìos.
I feel you.	Tha mi a 'faireachdainn thu.
Stay with me on that front.	Fuirich còmhla rium air an aghaidh sin.
My client did just that.	Rinn an neach-dèiligidh agam dìreach sin.
I will stay with you for a while then.	Fuirichidh mi còmhla riut airson greis an uairsin.
It can be set up in many ways.	Faodar a stèidheachadh ann an iomadh dòigh.
This is a title that you should avoid.	Is e seo tiotal a bu chòir dhut a sheachnadh.
They continued walking along this path.	Lean iad orra a’ coiseachd air an t-slighe seo.
But there is much more to it.	Ach dh’ fhaodadh tòrr a bharrachd a bhith aige.
Life does not happen that way.	Chan eil beatha a’ tachairt mar sin.
The argument did not win again.	Cha do bhuannaich an argamaid a-rithist.
All materials were used as received.	Chaidh a h-uile stuth a chleachdadh mar a fhuaireadh.
Because they are.	A chionn gu bheil iad.
There are only three of them.	Chan eil ann ach trì dhiubh.
You like it.	Is toil leat e.
Don't waste other people's time.	Na caith ùine dhaoine eile.
Answer a day question.	Freagair ceist latha.
It appears in this first article.	Tha e a’ nochdadh anns a’ chiad artaigil seo.
And there are many things that we will forget in the future.	Agus tha mòran de rudan a dhìochuimhnicheas sinn anns na làithean ri teachd.
This can all be yours.	Faodaidh seo uile a bhith leatsa.
She was taken to our hospital for further instruction.	Chaidh a toirt don ospadal againn airson tuilleadh stiùiridh.
It was like that.	Bha e mar sin.
They had no plan.	Cha robh plana aca.
My system was clean.	Bha an siostam agam glan.
I was in love with him.	Bha mi ann an gaol leis.
I think there are a couple of features here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feart no dhà an seo.
His friends don't get it.	Chan eil a charaidean ga fhaighinn.
We have made a decision and we are not changing it.	Tha sinn air co-dhùnadh a dhèanamh agus chan eil sinn ga atharrachadh.
I said it in anger.	Thuirt mi ann am feirg e.
For a long time we drove in silence.	Airson ùine fhada dhràibh sinn ann an sàmhchair.
What caused it.	Dè dh'adhbhraich e.
You're doing really well.	Tha thu a’ faighinn air adhart gu math leis.
God will guide you in all that you do.	Treoraichidh Dia thu anns gach ni a ni thu.
Thank you for your hard work and kind staff.	Tapadh leibh airson an obair chruaidh agus an luchd-obrach coibhneil agad.
He could come and go as he pleased.	Dh' fhaodadh e tighinn 's a dhol mar a thogras e.
Every day, each of us makes our own decision.	Gach latha, bidh gach fear againn a’ dèanamh ar co-dhùnadh fhèin.
He wanted it.	Bha e ga iarraidh.
It was still there.	Bha e ann fhathast.
I got a request.	Fhuair mi iarrtas.
The program is in progress.	Tha am prògram a’ gluasad air adhart.
But the brain does.	Ach tha an eanchainn a 'dèanamh.
You have to be consistent.	Feumaidh tu a bhith cunbhalach.
I don't know what they are, though.	Chan eil fhios agam dè th’ annta, ge-tà.
This work seems to have been welcomed.	Tha e coltach gun deach fàilte a chuir air an obair seo.
Of course he liked it.	Gu dearbh bu toil leis e.
That's what you are.	De sin tha thu.
The last answer is' no, we do not support that.	Is e am freagairt mu dheireadh ‘chan eil, chan eil sinn a’ toirt taic dha sin.
Drink this.	Deoch seo.
There were a large number of people inside.	Bha àireamh mhòr de dhaoine a-staigh ann.
You will be the key data.	Bidh thu nad phrìomh dàta.
It was often warm.	Gu math tric bha e blàth.
I really appreciate any help you can offer.	Tha mi dha-rìribh a’ cur luach air taic sam bith as urrainn dhut a thabhann.
It seems to be effective.	Tha e coltach gu bheil e èifeachdach.
However, it is better than worthless.	Ach, tha e nas fheàrr na gun luach.
And it may not be published here.	Agus is dòcha nach tèid fhoillseachadh an seo.
I wish there was more talk about it.	Tha mi a 'guidhe gun deach barrachd a bhruidhinn mu dheidhinn.
I guess it will be tonight vs.	Tha mi a’ gabhail ris gum bi e fhèin a-nochd vs.
He begins to accept everything as he should.	Tha e a 'tòiseachadh a' gabhail ris a h-uile dad mar a chòir.
She enjoyed it.	Chòrd e rithe.
When you have such a large area, these numbers grow exponentially.	Nuair a tha sgìre cho mòr agad, bidh na h-àireamhan sin a’ fàs gu math mòr.
This experience was very, very different.	Bha an t-eòlas seo gu math, gu math eadar-dhealaichte.
It is a means of communication.	Tha e na dhòigh conaltraidh.
He was just telling the truth.	Bha e dìreach ag innse na fìrinn.
Please let me know if this is ok with you.	Feuch an leig thu fios dhomh ma tha seo ceart gu leòr leat.
They are made to look at it.	Bheirear orra coimhead air.
I'm not doing very well today.	Chan eil mi a’ dèanamh ro mhath an-diugh.
That means nothing will go in.	Tha sin a’ ciallachadh nach tèid dad a-steach.
All matters are related to perfect faith.	Tha a h-uile cùis co-cheangailte ri creideamh foirfe.
He sat there.	Shuidh e an sin.
But at least you get your foot in the door.	Ach co-dhiù gheibh thu do chas anns an doras.
There are no life forms.	Chan eil foirmean beatha ann.
So that's really interesting.	Mar sin tha sin fìor inntinneach.
I've been there once.	Tha mi air a bhith ann aon uair.
Just keep in touch with everyone and on the same page.	Dìreach cùm fios ris a h-uile duine agus air an aon duilleag.
I’m not trying to be a pain.	Chan eil mi a 'feuchainn ri bhith na phian.
He saw the mist leave him and rise into the dark sky.	Chunnaic e an ceò ga fhàgail agus ag èirigh a-steach don adhar dorcha.
So they came up with a plan.	Mar sin thàinig iad suas le plana.
A fight broke out.	Thòisich sabaid.
You do not want them to be again.	Chan eil thu airson gum bi iad a-rithist.
He is busy running around trying to make friends and influence people.	Tha e trang a’ ruith mun cuairt a’ feuchainn ri caraidean a chosnadh agus buaidh a thoirt air daoine.
Do things wrong.	Dèan rudan ceàrr.
I think this is one of the first.	Tha mi a’ creidsinn gur e seo aon den chiad fheadhainn.
But it has been the same.	Ach tha e air a bhith san aon dòigh.
There is no webpage or nameplate on the door.	Chan eil duilleag-lìn no clàr-ainm air an doras.
He did not know what to say.	Cha robh fios aige dè a chanadh e.
It looked right on me.	Sheall e ceart orm.
Yes, they point out many of the problems right.	Tha, tha iad a 'comharrachadh mòran de na duilgheadasan ceart.
It helps members of our organization share a common truth.	Bidh e a’ cuideachadh buill na buidhne againn a bhith a’ roinn fìrinn chumanta.
Give it to me directly.	Thoir dhomh gu dìreach.
And her life.	Agus a beatha.
Lead the project.	Stiùirich am pròiseact.
This is his job and effort.	Is e seo an obair agus an oidhirp aige.
Because your clothes are really good.	Leis gu bheil an t-aodach agad uamhasach math.
The third time, he did not get up for a while.	An treas uair, cha do dh'èirich e airson greis.
Now we are trapped.	A-nis tha sinn air ar glacadh.
The man was nowhere else in the room.	Cha robh an duine an àite sam bith eile san t-seòmar.
Suppose they know their audience.	Creidsinn gu bheil iad eòlach air an luchd-èisteachd aca.
He will share what he has with her.	Roinnidh e na tha aige rithe.
You overlook them as we head to the next place.	Bidh thu a 'coimhead thairis orra fhad' sa tha sinn a 'dol chun an ath àite.
Except, she was too far away.	A-mhàin, bha i ro fhada air falbh.
However, the nature of the camera is not much different.	Ach, chan eil nàdar a 'chamara mòran gu diofar.
Outside, he took a deep breath.	Taobh a-muigh, tharraing e anail domhainn.
You should have been older.	Bha còir agad a bhith nas sine.
Know who you are inside.	Biodh fios agad cò thu a-staigh.
Lots for anyone.	Tòrr airson fear sam bith.
They have lost the internet ship.	Tha iad air am bàta eadar-lìn a chall.
If something is silly, it is foolish.	Ma tha rudeigin gòrach, tha e gòrach.
But even this attempt was unsuccessful.	Ach cha robh eadhon an oidhirp seo soirbheachail.
His mother grabbed him first.	Rug a mhàthair air an toiseach.
I started to get hard.	Thòisich mi ri fàs cruaidh.
Images from one experiment are representative.	Tha dealbhan bho aon deuchainn riochdachail.
It wasn't that long ago.	Cha robh e cho fada air ais.
They know when to do things and why.	Tha fios aca cuin a bhios iad a’ dèanamh rudan agus carson.
They do not go together.	Chan eil iad a 'dol còmhla.
I was thinking about this.	Bha mi air a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn seo.
They had to do what they had to do.	Dh'fheumadh iad na bha aca ri dhèanamh a dhèanamh.
Let me try to finish this.	Leig leam feuchainn ri seo a chrìochnachadh.
He is fighting the world and he is still getting away with it.	Tha e a’ sabaid ris an t-saoghal agus tha e fhathast a’ faighinn air falbh leis.
These techniques are generally explained below.	San fharsaingeachd tha na dòighean sin air am mìneachadh gu h-ìosal.
Take more time and he suggested you walk very slowly.	Gabh barrachd ùine agus mhol e dhut coiseachd gu math slaodach.
About tomorrow.	A thaobh a-màireach.
We laughed so hard every day.	Rinn sinn gàire a h-uile latha cho cruaidh.
Close your office door or find another quiet place.	Dùin doras na h-oifis agad no lorg àite sàmhach eile.
We'll just have fun.	Bidh dìreach spòrs againn.
There is no such thing.	Chan eil leithid de rud ann.
Phone calls had to be made.	Dh'fheumadh fiosan fòn a dhèanamh.
This feature may depend on the field effect.	Is dòcha gu bheil am feart seo an urra ri buaidh an raoin.
The hall doors were closed.	Chaidh dorsan an talla a dhùnadh.
Five minutes apart.	Còig mionaidean bho chèile.
I think that's just because it tastes really simple.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin dìreach air sgàth ’s gur e blas gu math sìmplidh a th’ ann.
But let me finish the book.	Ach leig dhomh an leabhar a chrìochnachadh.
But he could not find a solution.	Ach cha b' urrainn fuasgladh a lorg.
He and his brother only had a day to clean.	Cha robh aige fhèin agus aig a bhràthair ach latha ri ghlanadh.
Anyway, it's too cold here in the rain.	Co-dhiù, tha e ro fhuar an seo anns an uisge.
Look at those two.	Seall air an dithis sin.
So let's do this.	Mar sin dèanamaid seo.
It is a national army.	Is e arm nàiseanta a th’ ann.
Nobody knew about it.	Cha robh fios aig duine mu dheidhinn.
That kind of help is for a specific case, only.	Tha an seòrsa cuideachaidh sin airson cùis shònraichte, a-mhàin.
Too broad, of course.	Ro fharsaing, gu dearbh.
It looked green.	Bha coltas uaine air.
That's super cool.	Tha sin super cool.
He could not have been happy if they were pure gold.	Cha b’ urrainn dha a bhith air a bhith toilichte nam b’ e òr fìor-ghlan a bh’ annta.
So you did it.	Mar sin rinn thu e.
My life is over.	Tha mo bheatha seachad.
I will say it.	Canaidh mi i.
Each class was worth as many points.	B’ fhiach gach clas uimhir de phuingean.
I tell myself that things are not as they are.	Bidh mi ag innse dhomh fhìn nach eil cùisean mar a tha iad.
The trip was a success anyway, it met our goal.	Bha an turas soirbheachail co-dhiù, choinnich an amas againn.
It is in the popular literature.	Tha e anns an litreachas mòr-chòrdte.
He used it like this for two years.	Chleachd e e mar seo airson dà bhliadhna.
Did she see herself here.	Am faca i i fhèin an seo.
The garden is so nice, we have great pictures there.	Tha an gàrradh cho snog, tha dealbhan sgoinneil againn an sin.
In the end, none of them did.	Aig a 'cheann thall, cha do rinn aon dhiubh e.
Everyone wants to be successful.	Tha a h-uile duine airson a bhith soirbheachail.
Development in any case does not lead to change.	Chan eil leasachadh ann an suidheachadh sam bith a’ leantainn gu atharrachadh.
It was enough.	Bha e gu leòr.
The image upload will begin first.	Tòisichidh an luchdachadh ìomhaigh an toiseach.
Nothing good can come of it.	Chan urrainn dad math a thighinn bhuaithe.
Then go crazy.	An uairsin falbh crazy.
Come in the spring !.	Thig as t-earrach!.
I make it a default id to perform the click action.	Bidh mi ga dhèanamh mar id àbhaisteach gus an gnìomh cliog a choileanadh.
Science is only as powerful as its description.	Chan eil an saidheans ach cho cumhachdach ris an tuairisgeul aige.
You look great, too.	Tha thu a’ coimhead gu math, cuideachd.
No one had to give the command.	Cha robh aig duine ri an àithne a thoirt.
Everything was hidden.	Bha a h-uile dad falaichte.
Will saw him to the front door.	Chunnaic Will e chun an dorais aghaidh.
Bones are not broken.	Chan eil cnàmhan briste.
Obtaining and analyzing samples.	A 'faighinn agus a' sgrùdadh samples.
Business travel in particular.	Siubhal gnìomhachais gu sònraichte.
It depends on the situation.	Tha e an urra ris an t-suidheachadh.
We need to keep the view in sight and drive forever close.	Feumaidh sinn an sealladh a chumail ann an sealladh agus draibheadh ​​​​gu bràth faisg.
Their initial request is reasonable.	Tha a’ chiad iarrtas aca reusanta.
You should add a very important point and explain a point.	Bu chòir dhut puing fìor chudromach a chur ris agus puing a mhìneachadh.
Three cases were completed.	Chaidh trì cùisean a choileanadh.
They gave him no reason to fall.	Cha tug iad adhbhar dha tuiteam.
It's not going to do anything.	Chan eil e a’ dol a dhèanamh dad.
This is a question of both law and truth.	Is e seo ceist an dà chuid air lagh agus fìrinn.
It is one of my favorite things to do.	Is e aon de na rudan as fheàrr leam a dhèanamh.
No, not the beginning of the law.	Chan e, chan e toiseach an lagha.
That is simply not true.	Chan eil sin dìreach fìor.
It's too hard of a business.	Tha e ro dhoirbh de ghnìomhachas.
That's so sweet.	Tha sin cho milis.
This was to make him accept the challenge.	Bha seo airson toirt air gabhail ris an dùbhlan.
You were once judged.	Bha thu air do mheas aon uair.
You are too small to understand.	Tha thu ro bheag airson a thuigsinn.
I love the book.	Is toil leam an leabhar.
Love is my life.	Is i gaol mo bheatha.
And we thought you stood by us in the same way.	Agus bha sinn a 'smaoineachadh gun do sheas thu còmhla rinn san aon dòigh.
If they had focused on the work itself vs.	Nam biodh iad air fòcas a chuir air an obair fhèin vs.
Note that and.	Thoir an aire gu bheil agus.
If you have a real statement or evidence, we'll talk about it.	Ma tha fìor aithris no fianais agad, bruidhnidh sinn mu dheidhinn.
Sometimes you have to face it like you are strong.	Aig amannan feumaidh tu aghaidh a thoirt mar gu bheil thu làidir.
If you see memory issues boost memory.	Ma chì thu cùisean cuimhne àrdaich a’ chuimhne.
Users may not be able to access the apps at this time.	Is dòcha nach fhaigh luchd-cleachdaidh cothrom air na h-aplacaidean aig an àm seo.
It looks like this.	Tha e coltach ri seo.
I tried to walk past them.	Dh’fheuch mi ri coiseachd seachad orra.
It took some time to recover.	Thug e beagan ùine faighinn air ais.
The book of things will change over time.	Bidh an leabhar rudan eadar-dhealaichte thar ùine.
Every day it just followed.	Gach latha bha e dìreach a 'leantainn.
I will be grateful in case you continue with this in the future.	Bidh mi taingeil gun fhios nach lean thu air adhart le seo san àm ri teachd.
I think you have to stick to what you really know.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu cumail ris na tha fios agad gu fìrinneach.
However, after setting up we decided not to move.	Ach, an dèidh stèidheachadh chuir sinn romhainn gun a bhith a 'gluasad.
After a few minutes he looked up short.	An ceann beagan mhionaidean sheall e suas goirid.
I had no choice but to sign up.	Cha robh roghainn agam ach soidhnigeadh.
I would be very happy if you would.	Bhithinn glè thoilichte nam biodh tu.
She was just hoping he agreed with her plan.	Bha i dìreach an dòchas gun do dh'aontaich e leis a' phlana aice.
She appeared in the show for three weeks.	Nochd i san taisbeanadh airson trì seachdainean.
She wanted to study for herself.	Bha i airson sgrùdadh a dhèanamh dhi fhèin.
From further support.	Bho tuilleadh taic.
Oh, anything else.	O, aon rud eile.
He did not speak long.	Cha do labhair e fada.
By saying it above it would be true.	Le bhith ga ràdh gu h-àrd bhiodh e fìor.
I just didn't agree with him.	Cha robh mi dìreach ag aontachadh leis.
Of course your house is yours.	Gu dearbh is ann leatsa a tha an taigh agad.
Today is one of the worst days of my professional career.	Is e an-diugh aon de na làithean as miosa nam chùrsa-beatha proifeasanta.
For me, writing and living have become a gift and a catch.	Dhòmhsa, tha sgrìobhadh agus beòshlaint air a thighinn gu bhith nan tabhartas agus na ghlacadh.
I should feel right at home.	Bu chòir dhomh a bhith a’ faireachdainn ceart aig an taigh.
You can see for yourself how cold it is going to be.	Chì thu dhut fhèin cho fuar ‘s a tha e gu bhith.
I am with you.	Tha mi còmhla riut.
Yes, you should have free meals.	Bu chòir, bu chòir dhut biadh an-asgaidh a bhith agad.
Hope is a powerful tool even when there is nothing left.	Tha dòchas na inneal cumhachdach eadhon nuair nach eil dad eile air fhàgail.
I felt a moment of relief.	Bha mi a’ faireachdainn mionaid de fhaochadh.
This will make it a negative way of being and seeing.	Bheir seo leis dòigh àicheil air a bhith agus a’ faicinn.
But it is not without limits.	Ach chan eil e gun chrìochan.
So you end up with problems.	Mar sin thig thu gu crìch le duilgheadasan.
Run hard and fast in the faith.	Ruith gu cruaidh agus gu luath sa chreideamh.
I prefer his wife.	Is fheàrr leam a bhean.
The mind has a lot of power over the body.	Tha tòrr cumhachd aig an inntinn thairis air a’ bhodhaig.
Mouth and tongue are very dry.	Tha beul agus teanga gu math tioram.
But his recent experiences had almost killed that part of him.	Ach cha mhòr nach robh na h-eòlasan aige o chionn ghoirid air am pàirt sin dheth a mharbhadh.
This was too much for me.	Bha seo cus dhomh.
It is thought to be the deepest side.	Thathas den bheachd gur e an taobh as doimhne.
Nobody had heard anything.	Cha robh duine air dad a chluinntinn.
However, if you try to increase traffic to your site.	Ach, ma dh'fheuchas tu ri trafaic àrdachadh chun làrach agad.
Even the way he held me had changed.	Bha eadhon an dòigh anns an do chùm e mi air atharrachadh.
We have to be on it.	Feumaidh sinn a bhith air.
That keeps us up to date with the pace of the game.	Tha sin gar cumail suas le astar a’ gheama.
I really admired my parents, especially my dad.	Bha meas mòr agam air mo phàrantan, gu sònraichte m’ athair.
Probably nothing, that's what they're saying.	Is dòcha nach eil dad ann, is e sin a tha iad a’ cumail ag ràdh.
On the other hand, science has not yet provided a better answer.	Air an làimh eile, chan eil saidheans fhathast air freagairt nas fheàrr a thoirt seachad.
So they are absolutely essential.	Mar sin tha iad gu tur riatanach.
To stop playing her music at a high level.	Gus stad a bhith a 'cluich a ceòl aig ìre àrd.
Go girl.	Rach nighean.
But the question of money remained.	Ach dh'fhuirich a' cheist mu airgead.
I hit the screen and heard a male voice.	Bhuail mi air an sgrion agus chuala mi guth fireann.
The management structure grew as new people came in.	Dh'fhàs an structar riaghlaidh mar a thàinig daoine ùra a-steach.
None of my female friends have died.	Chan eil gin de mo charaidean boireann air bàsachadh.
You don't have to worry.	Chan eil dragh agad.
She seems to be talking to someone.	Tha coltas gu bheil i a’ bruidhinn ri cuideigin.
Well, it could have been worse.	Uill, dh’ fhaodadh e a bhith nas miosa.
It was as if someone else had been there.	Bha e mar gum biodh cuideigin eile air a bhith ann.
Read this whole article.	Leugh an artaigil seo gu lèir.
She should be with him before this time.	Bu chòir dhi a bhith còmhla ris ron àm seo.
Then give it to me.	An uairsin thoir dhomh e.
Constant value to account for the degree of force applied.	Luach seasmhach airson cunntas a thoirt air an ìre de fhorsa a thathas a’ cur an sàs.
Showing surface pattern.	A 'sealltainn pàtran uachdar.
History repeats itself.	Bidh eachdraidh ag ath-aithris fhèin.
There was no previous significant medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach cudromach ann roimhe.
Now she was involved.	A-nis bha i an sàs ann.
Its distribution is good.	Tha an sgaoileadh aige math.
The animal tells me what it wants me to know.	Tha am beathach ag innse dhomh dè tha e ag iarraidh gum bi fios agam.
So you will definitely be excited.	Mar sin bidh thu gu cinnteach air bhioran.
This is not working.	Chan eil seo ag obair.
I turned to the lady on my left.	Thionndaidh mi chun bhoireannach air mo làimh chlì.
I think other people can feel this movie more than I do.	Tha mi creidsinn gum faod daoine eile a bhith a’ faireachdainn am film seo nas motha na mise.
We were just happy to see her there.	Bha sinn dìreach toilichte a faicinn ann.
I thought it was all so much fun.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh a h-uile dad cho spòrsail.
I could feel it, but it's not so terrible.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn, ach chan eil e cho uamhasach.
He could think about that later.	Dh’ fhaodadh e smaoineachadh air sin nas fhaide air adhart.
I hadn’t thought about asking him if he wanted to come.	Cha robh mi air smaoineachadh faighneachd dha an robh e airson tighinn.
It had a door in every wall.	Bha doras aige anns gach balla.
We are afraid of losing ourselves even though we know we have to.	Tha eagal oirnn sinn fhìn a chall eadhon ged a tha fios againn gum feum sinn.
We write with love.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh le gaol.
This can be achieved in the following way.	Faodar seo a choileanadh anns an dòigh a leanas.
Most of your time during the day is spent thinking fast.	Tha a’ mhòr-chuid den ùine agad tron ​​latha ga chaitheamh ann a bhith a’ smaoineachadh gu sgiobalta.
But it is not so complicated.	Ach chan eil e cho iom-fhillte.
I would be scared to just keep one or all three.	Cha bhiodh an t-eagal orm ach a bhith a’ cumail aon de na trì.
The work ends up being a lot of communication.	Tha an obair a 'tighinn gu crìch gu bhith na tòrr conaltraidh.
Certainly they were not in any danger.	Gu cinnteach cha robh iad ann an cunnart sam bith.
It is on the rise in many countries without any health benefits.	Tha e a’ dol am meud thar ùine ann am mòran dhùthchannan às aonais buannachd slàinte.
He couldn't wait for that to happen.	Cha b’ urrainn dha feitheamh gus an tigeadh sin timcheall.
He should not have been in the room.	Cha robh còir aige a bhith san t-seòmar.
And it's not my wedding.	Agus chan e mo bhanais a th’ ann.
Most people would take the water.	Bhiodh a’ mhòr-chuid a’ falbh leis an uisge.
He did not know what.	Cha robh fios aige dè.
They think just post is not enough.	Tha iad a 'smaoineachadh dìreach post nach eil gu leòr.
I really wanted to join him.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh a dhol còmhla ris.
It is basically a two-function class.	Gu bunaiteach is e clas dà-ghnìomh a th’ ann.
But what we call accessibility is.	Ach is e ruigsinneachd ruigsinneachd a chanas sinn.
You have to look at other groups.	Feumaidh tu sùil a thoirt air buidhnean eile.
Then and there.	An uairsin agus an sin.
You're just saying it could happen again.	Tha thu dìreach ag ràdh gum faodadh e tachairt a-rithist.
One chance, perhaps.	Aon chothrom, is dòcha.
We can make at least eight bodies.	Is urrainn dhuinn co-dhiù ochd cuirp a dhèanamh.
High range values ​​may require more symbols and therefore increase both.	Is dòcha gu feum luachan raon àrd barrachd shamhlaichean agus mar sin àrdaich an dà chuid.
My heart lost that passion after a while.	Chaill mo chridhe an dìoghras sin às deidh ùine.
I was the only one.	Bha mi an aon fhear.
There was no longer room for fear or second thoughts.	Cha robh àite ann tuilleadh airson eagal no dàrna smuaintean.
Not because it's funny.	Chan ann air sgàth gu bheil e èibhinn.
Then everything changed for me and my family.	An uairsin dh’ atharraich a h-uile càil dhòmhsa agus dha mo theaghlach.
He stood easily in his own skin.	Sheas e gu furasta na chraiceann fhèin.
The eyes follow my finger.	Bidh an sùilean a 'leantainn mo mheur.
In the end, it did not help the business to survive.	Aig a’ cheann thall, cha do chuidich seo leis a’ ghnìomhachas fuireach gun trioblaid.
Two were killed.	Chaidh dithis a mharbhadh.
He hoped he would.	Bha e an dòchas gum biodh.
Add to them.	Cuir riutha.
Anyone could do this.	Dh'fhaodadh duine sam bith seo a dhèanamh.
We did so many things together.	Rinn sinn uiread de rudan còmhla.
It's just as hard to go back and forth.	Tha e a cheart cho doirbh a dhol air ais is a dhol air adhart.
These things are burnt.	Tha na rudan seo air an losgadh.
Unfortunately, most applications are too demanding and offer too little.	Gu mì-fhortanach, bidh a’ mhòr-chuid de thagraidhean ag iarraidh cus agus a’ tabhann ro bheag.
I am not my past, present, or future career.	Chan e mo chùrsa-beatha san àm a dh’ fhalbh, an-diugh no san àm ri teachd a th’ annam.
You may want to keep me off.	Is dòcha gum b’ fheàrr dhut mo chumail dheth.
There was little car traffic.	Cha robh mòran trafaic chàraichean ann.
Is there at least an exception to this global situation.	A bheil co-dhiù ann airson eisgeachd a chuir ris an t-suidheachadh cruinneil seo.
The world is so big and yet so small.	Tha an saoghal cho mòr agus fhathast cho beag.
She has never said so much but the evidence is clear.	Cha tuirt i a-riamh uimhir ach tha an fhianais soilleir.
We win as a team and we lose as a team.	Bidh sinn a’ buannachadh mar sgioba agus a’ call mar sgioba.
At least the father did his best to save them.	Co-dhiù rinn an athair a dhìcheall airson an sàbhaladh.
Then we will finish things as soon as possible.	An uairsin cuiridh sinn crìoch air cùisean cho luath sa ghabhas.
Everything was quiet that day.	Bha a h-uile dad socair an latha sin.
Change the world.	Atharraich an saoghal.
Now she needed something to soak up the water.	A-nis bha feum aice air rudeigin airson an uisge a chuir a-steach.
There were two problems with that story.	Bha dà dhuilgheadas leis an sgeulachd sin.
This relationship is absolutely essential.	Tha an dàimh seo gu tur riatanach.
That's what the books don't say.	Sin rud nach eil na leabhraichean ag ràdh.
I'm half and half.	Tha mi leth gu leth.
That should apply to everyone else.	Tha sin a’ dol airson a h-uile duine eile cuideachd.
It will not be difficult.	Cha bhi e doirbh.
It was not a large room.	Cha b’ e seòmar mòr a bh’ ann.
There is nothing wrong.	Chan eil dad ceàrr.
Pick up results only.	Tog toraidhean a-mhàin.
He turned away.	Thionndaidh e air falbh.
Okay, just the last one on this one.	Ceart gu leòr, dìreach am fear mu dheireadh air an seo.
He has the phone number.	Tha an àireamh fòn aige.
Without it, you would not be able to drive your car.	Às aonais, cha bhiodh e comasach dhut do chàr a dhràibheadh.
She was in pain too.	Bha pian innte cuideachd.
I will not bother you.	Cha chuir mi dragh ort.
So, we sweat.	Mar sin, bidh sinn a’ fallas.
He shook his hand.	Bhrùth e a làmh.
Her mouth was not yet where it should be.	Cha robh a beul fhathast far an robh còir aige a bhith.
Your word is everything.	Is e d’ fhacal a h-uile dad.
So politics could be wrong.	Mar sin dh’ fhaodadh am poilitigs ceàrr.
It should be special.	Bu chòir dha a bhith sònraichte.
Based on our results this may not be the best approach.	Stèidhichte air na toraidhean againn is dòcha nach e seo an dòigh-obrach as fheàrr.
It was hard to speak to my heart and throat.	Bu chruaidh a bhi bruidhinn ri m' chridhe na m' sgòrnan.
Or if you are worried about something.	No ma tha dragh ort mu rudeigin.
Who was it.	Cò bh' ann.
It's a beautiful piece.	'S e pìos àlainn a th' ann.
They broke up before the wedding date was set.	Bhris iad mus deach ceann-latha na bainnse a shuidheachadh.
It can be used in many ways.	Dh’ fhaodadh e bhith air a chleachdadh ann an iomadh dòigh.
There was no room for anything else.	Cha robh àite ann airson rud sam bith eile.
There was good conversation there.	Bha deagh chòmhradh ann an sin.
Tonight is also a family dinner night, so it should be fun.	Is e oidhche dìnnear teaghlaich a th’ ann a-nochd cuideachd, agus mar sin bu chòir dha a bhith spòrsail.
He arrested me.	Chuir e an grèim mi.
The loss of it.	An call air.
I followed the instructions for their care as usual.	Lean mi an stiùireadh airson an cùram mar as àbhaist.
I want to talk to him.	Tha mi airson bruidhinn ris.
It's the other side of the station.	'S e taobh eile an stèisein a th' ann.
It is a high order.	Is e òrdugh àrd a th’ ann.
Go keep the door closed.	Rach cùm an doras dùinte.
The world is waiting.	Tha an saoghal a’ feitheamh.
I was within a few steps of them now.	Bha mi taobh a-staigh beagan cheumannan dhiubh a-nis.
I just need a little rest.	Chan fheum mi ach beagan fois.
The animal's mind does this.	Bidh inntinn a’ bheathaich a’ dèanamh seo.
We have to do the work.	Feumaidh sinn an obair a dhèanamh.
This makes the system complex and expensive.	Tha seo a 'dèanamh an siostam iom-fhillte agus daor.
They would get used to it, and if not, it would be hard.	Bhiodh iad a’ fàs cleachdte ris, agus mura biodh, cruaidh.
That may have been the case over the last four or five days.	Is dòcha gu bheil sin air a bhith fìor thairis air na ceithir no còig làithean a dh’ fhalbh.
It's easier for him.	Tha e nas fhasa dha.
It's not good, but it's a start.	Chan eil e math, ach tha e na thoiseach tòiseachaidh.
It is very safe.	Tha e gu math sàbhailte.
Stand tall with your mother.	Seas àrd le do mhàthair.
He tells her to let him go.	Tha e ag ràdh rithe a leigeil air falbh.
That route does not work.	Chan eil an t-slighe sin ag obair.
Earlier this month, their last application was rejected.	Nas tràithe air a’ mhìos, chaidh an tagradh mu dheireadh aca a dhiùltadh.
He just wanted to correct the ending.	Bha e dìreach airson an deireadh a cheartachadh.
However, not everyone.	Ach, chan eil a h-uile duine.
I’m so glad you shared your story.	Tha mi cho toilichte gun do roinn thu do sgeulachd.
I said now.	thuirt mi nis.
And then they stopped.	Agus an uairsin stad iad.
It's a funny movie.	'S e film èibhinn a th' ann.
The two became close friends and often played together.	Thàinig an dithis gu bhith nan caraidean dlùth agus bhiodh iad a’ cluich còmhla gu tric.
Now is the time for the main event.	A-nis tha an t-àm ann airson a’ phrìomh thachartas.
She did not know why he would do something like that.	Cha robh fios aice carson a dhèanadh e rudeigin mar sin.
I don't know anymore.	Chan eil fios agam tuilleadh.
I'm sure there's more.	Tha mi cinnteach gu bheil barrachd ann.
Both can go.	Faodaidh an dithis a dhol.
But eventually things may change.	Ach dh’ fhaodadh atharrachadh a thighinn mu dheireadh.
I remember that.	Tha cuimhne agam air sin.
We had no food, no water, and little hope.	Cha robh biadh againn, gun uisge, agus glè bheag de dhòchas.
For the quality and safety of patient care.	Airson càileachd agus sàbhailteachd cùram euslaintich.
Of course, it was not true in their day.	Gu dearbh, cha robh e fìor nan latha.
More women come to you than men.	Bidh barrachd bhoireannaich a’ tighinn thugad na tha fir.
The impact on the local economy will be widely felt.	Bithear a’ faireachdainn a’ bhuaidh air an eaconamaidh ionadail gu farsaing.
This issue illustrates why.	Tha a’ chùis seo a’ sealltainn carson.
He kept calling and coming over.	Chùm e a’ gairm agus a’ tighinn a-null.
It was not good.	Cha robh e math.
However, this was only true in some trials.	Ach, cha robh seo fìor ach ann an cuid de na deuchainnean.
I spoke to them.	Bhruidhinn mi riutha.
All tests were repeated at least three times.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris co-dhiù trì tursan.
Go out to family and friends.	Rach a-mach gu teaghlach is caraidean.
I feel bad for him.	Tha mi a’ faireachdainn dona dha.
But this did not help at all.	Ach cha do chuidich seo idir.
Let him stay just long enough so he can walk.	Leig leis fuireach dìreach fada gu leòr gus an urrainn dha coiseachd.
I've seen something like this before.	Tha mi air rudeigin mar seo fhaicinn roimhe.
I would have stopped.	Bhithinn air stad.
You have to pull it off.	Feumaidh tu a tharraing a-mach bhuaithe.
Now is the time to change.	Tha an t-àm ann a-nis atharrachadh.
I considered playing this year.	Bheachdaich mi air cluich am-bliadhna.
It was a morning.	B’ e madainn a bh’ ann.
So it's a team effort.	Mar sin is e oidhirp sgioba a th’ ann.
It's not my name anymore.	Chan e m’ ainm a th’ ann tuilleadh.
He won easily.	Bhuannaich e gu furasta.
Everyone started moving.	Thòisich a h-uile duine air gluasad.
Then she grabbed herself.	An uairsin ghlac i i fhèin.
Not because she was supposed to be in charge of his class.	Chan ann air sgàth gu robh còir aice a bhith os cionn a chlas.
That is their choice.	Sin an roghainn aca.
You need your best players to grow together.	Feumaidh tu na cluicheadairean as fheàrr agad airson fàs còmhla.
Just the letter of the law.	Dìreach litir an lagha.
It will take too much time.	Bheir e cus ùine.
I hate them for a reason.	Tha gràin agam orra airson adhbhar.
To find the car.	Gus an càr a lorg.
And yes, it's like a train, just like they say.	Agus tha, tha e coltach ri trèana, dìreach mar a chanas iad.
He is a nice horse.	’S e each snog a th’ ann.
Or on your hard drive.	No air do chlàr cruaidh.
She was funny.	Bha i èibhinn.
I am very proud of you.	Tha mi uabhasach moiteil asaibh.
Telling a story with a series drawing.	Ag innse sgeulachd le dealbh sreath.
If it was less value then it would do just that.	Nam biodh e na luach nas lugha bhiodh e a’ coileanadh mar sin.
It took focus, but it worked.	Ghabh e fòcas, ach dh’ obraich e.
Some can be very helpful, but others are not.	Faodaidh cuid a bhith gu math cuideachail, ach cuid eile, chan eil uimhir.
I knew something was wrong with our camp.	Bha fios agam gu robh rudeigin ceàrr anns a’ champa againn.
But some people just can't catch a break.	Ach tha cuid de dhaoine dìreach nach urrainn briseadh a ghlacadh.
It was important to know your enemy.	Bha e cudromach fios a bhith agad air do nàmhaid.
He said the comments may have been misunderstood.	Thuirt e gur dòcha gun deach na beachdan a thoirt ceàrr.
Simple but very powerful.	Simple ach gu math cumhachdach.
The first and second materials can be the same.	Faodaidh a 'chiad agus an dàrna stuth a bhith mar an ceudna.
Now it was on.	A nis bha e air.
However, a number of questions remain open.	Ach, tha grunn cheistean fosgailte ann fhathast.
Another question entirely is whether or not they can pull that off.	Is e ceist eile gu tur an urrainn dhaibh sin a tharraing dheth no nach eil.
Our special models can save your company more time and money.	Faodaidh na modalan sònraichte againn barrachd ùine agus airgead a shàbhaladh don chompanaidh agad.
You have been so strong getting this far, he was told.	Tha thu air a bhith cho làidir faighinn cho fada seo, bha e air innse dhi.
As a result, the water level is stable all year round.	Mar thoradh air an sin, tha ìre an uisge seasmhach fad na bliadhna.
They can cover entire walls.	Faodar ballachan iomlan a chòmhdach annta.
By then, there was no solution for him.	Mun àm sin, cha robh fuasgladh ann dha.
We have to keep them off for half an hour.	Feumaidh sinn an cumail dheth airson leth uair a thìde.
I'm a bit lost in the whole argument.	Tha mi beagan air chall anns an argamaid gu lèir.
They said a little.	Thuirt iad beagan.
Or they work together to make the best image.	No bidh iad ag obair còmhla gus an ìomhaigh as fheàrr a dhèanamh.
We still had five minutes.	Bha còig mionaidean againn fhathast.
My eyes burned.	Loisg mo shùilean.
How loud everything was sounding.	Dè cho àrd ‘s a bha a h-uile dad a’ fuaim.
But so far, it's just looking slow.	Ach gu ruige seo, tha e dìreach a 'coimhead slaodach.
Not everyone has insurance.	Chan eil àrachas aig a h-uile duine.
He told me that's why he's not much left.	Thuirt e rium gur e sin as coireach nach eil mòran air fhàgail aige.
They were very upset.	Bha iad gu math troimh-chèile.
But this should give you an idea of ​​what we are inside.	Ach bu chòir dha seo beachd a thoirt dhut mu na tha sinn a-staigh.
The same thing was seen in our study.	Chaidh an aon rud fhaicinn san sgrùdadh againn.
It does not depend on the size of the objects.	Chan eil e an urra ri meud nan rudan.
I understand why you couldn't.	Tha mi a 'tuigsinn carson nach b' urrainn dhut.
The number is certainly huge.	Tha an àireamh gu cinnteach mòr.
I had ordered dry ice and everything.	Bha mi air deigh thioram òrdachadh agus a h-uile càil.
That brought tears to my eyes.	Thug sin na deòir a-steach do mo shùilean.
It is a question of rights.	Is e ceist mu chòraichean a th’ ann.
Okay, let's do this.	Gu ceart, dèanamaid seo.
This is your only chance to save yourself.	Seo an aon chothrom agad thu fhèin a shàbhaladh.
He smiled at them.	Rinn e gàire orra.
If not, just increase the number of stock.	Mura h-eil, dìreach àrdaich an àireamh de stoc.
It may take several minutes.	Dh’ fhaodadh e grunn mhionaidean a thoirt.
So for me, being sad is the most fun thing.	Mar sin dhòmhsa, is e a bhith duilich an rud as spòrsail.
Because they are not.	Seach nach eil iad.
We make sense.	Tha ciall againn.
But you can't kill me.	Ach chan urrainn dhut mo mharbhadh.
That can be easily changed.	Faodar sin atharrachadh gu furasta.
I have to think that we are going to win this thing.	Feumaidh mi smaoineachadh gu bheil sinn a’ dol a bhuannachadh an rud seo.
It's a perfect storm.	Is e stoirm foirfe a th’ ann.
And we believe you do too.	Agus tha sinn a 'creidsinn gu bheil thu a' dèanamh cuideachd.
Some come from a difficult background.	Tha cuid a’ tighinn bho chùl-raon duilich.
Or made him kill himself.	No thug e air e fhèin a mharbhadh.
When he pulled back, his lips rested against her.	Nuair a tharraing e air ais, dh'fhuirich a bhilean na h-aghaidh.
We were creative.	Bha sinn cruthachail.
Several studies have taken this approach.	Tha grunn sgrùdaidhean air an dòigh-obrach seo a ghabhail.
But it does change the game somewhat.	Ach bidh e ag atharrachadh a’ gheama gu ìre.
Some kids don't want to.	Tha cuid de chlann nach eil ag iarraidh.
That was just a few weeks ago.	Bha sin dìreach beagan sheachdainean air ais.
Decide what is important.	Dèan co-dhùnadh dè tha cudromach.
And we don't understand other people very well either.	Agus cha tuig sinn daoine eile glè mhath nas motha.
I have seen you before.	Tha mi air ur faicinn roimhe.
The title of this building retained its listing.	Chùm tiotal clàraidh an togalaich seo.
So, it was a good thing as well as a bad thing.	Mar sin, ’s e rud math a bh’ ann cho math ri droch rud.
It's just the way it should be.	Tha e dìreach mar a bu chòir.
That was a trip.	B’ e turas a bha sin.
All authors contributed to specific aspects.	Chuir na h-ùghdaran uile ri taobhan sònraichte.
Following a hearing, the trial court rejected the motion.	Às deidh èisteachd, dhiùlt a’ chùirt deuchainn an gluasad.
He should be home.	Bu chòir dha a bhith dhachaigh.
Now she looks like a wife.	A-nis tha i coltach ri bean.
But we have several schools.	Ach tha grunn sgoiltean againn.
I mean, it was a fight.	Tha mi a’ ciallachadh gur e sabaid a bh’ ann.
On the floor.	Air an làr.
And that is my honest answer to you right now.	Agus is e sin mo fhreagairt onarach dhut an-dràsta.
An area has been seen for years.	Tha sgìre air fhaicinn o chionn bhliadhnaichean.
How do I end that this limit does not exist?	Ciamar a chuireas mi crìoch air nach eil a’ chrìoch seo ann.
No characters, though.	Chan eil caractaran, ge-tà.
The cost can vary from hospital to hospital.	Faodaidh a’ chosgais a bhith eadar-dhealaichte bho ospadal gu ospadal.
It was silent for almost a minute.	Bha e sàmhach airson faisg air mionaid.
Some fight in the air.	Bidh cuid a’ sabaid san adhar.
He took her hand away.	Thug e a làmh bhuaipe.
There was one bathroom.	Bha aon seòmar-ionnlaid ann.
Because he was no longer there.	A chionn nach robh e ann tuilleadh.
I didn't remember the rest of the story.	Cha robh cuimhne agam air a’ chòrr den sgeulachd.
My life changed.	Dh'atharraich mo bheatha.
Nobody asks what people want.	Chan eil duine a’ faighneachd dè a tha daoine ag iarraidh.
A thousand maybe more.	Mìle is dòcha barrachd.
I will experiment with one of the sources of the event.	Bidh mi a’ dèanamh deuchainn le aon dòigh air stòr an tachartais.
That surprised me.	Chuir sin iongnadh orm.
Missing things can throw you off.	Faodaidh rudan a tha a dhìth do thilgeil dheth.
Remember that the latter will cost you the same.	Cuimhnich gun cosg an dàrna fear an aon rud dhut.
My hands would be so badly injured.	Bhiodh mo làmhan air an goirteachadh cho dona.
I'm not usually someone who put my hand up for help.	Chan e duine a th 'annam mar as trice a chuir mo làmh suas airson cuideachadh.
They want to hear you.	Tha iad airson do chluinntinn.
His theory of control has worked.	Tha an teòiridh smachd aige air obrachadh.
Still in small numbers, but it's happening.	Fhathast ann an àireamhan beaga, ach tha e a 'tachairt.
This world will come again.	Thig an saoghal seo a-rithist.
You play and you can set your own goals.	Bidh thu a’ cluich agus faodaidh tu na h-amasan agad fhèin a stèidheachadh.
But you have to stop lying to me.	Ach feumaidh tu stad a chur air laighe rium.
Except the fire.	A-mhàin an teine.
His clothes are awesome.	Tha an t-aodach aige uamhasach.
Expected to change to a.	Bha dùil ri atharrachadh gu a.
That was science.	B’ e saidheans a bha sin.
We do not just share that.	Chan eil sinn a 'roinn sin a-mhàin.
Don't ask me how they did it.	Na faighnich dhomh ciamar a rinn iad e.
That was not what she was responsible for finding out.	Chan e sin a bha an urra rithe faighinn a-mach.
I still remember the way she looked.	Tha cuimhne agam fhathast air an dòigh sa bha i a’ coimhead.
So are many of my friends.	Mar sin tha mòran de mo charaidean.
It doesn't really matter.	Chan eil e gu diofar dha-rìribh.
We will not do it if you are not ready.	Cha dèan sinn e mura h-eil thu deiseil.
Demonstration in energy was about important at.	Bha taisbeanadh ann an lùth mu dheidhinn cudromach aig.
People use them for good and evil.	Bidh daoine gan cleachdadh airson math agus olc.
I thought she was just a girl.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach nighean a bh’ innte.
You see, the year before she left was not around much.	Tha thu a’ mothachadh a’ bhliadhna mus do dh’fhalbh i nach robh i timcheall mòran.
We could have done more damage.	B’ urrainn dhuinn barrachd milleadh a dhèanamh.
Below is the code for reference.	Gu h-ìosal tha an còd airson iomradh.
Applications will be reviewed on a case by case basis.	Thèid ath-sgrùdadh a dhèanamh air tagraidhean a rèir cùis fa leth.
She was today.	Bha i an-diugh.
They seemed to be targeting one of the other group.	Bha coltas gu robh iad ag amas air aon den bhuidheann eile.
Well, at least she won't get that.	Uill, co-dhiù chan fhaigh i sin.
There are not many places left where you can be safe.	Chan eil mòran àiteachan air fhàgail far am faodadh tu a bhith sàbhailte.
We need to create a plan here.	Feumaidh sinn plana a chruthachadh an seo.
This article will take you to the right path.	Bheir an artaigil seo thu chun t-slighe cheart.
Don't be late.	Na bi fadalach.
I know she would like to take you there.	Tha fios agam gum bu toil leatha do thoirt ann.
At least she's trying to.	Co-dhiù tha i a’ feuchainn ri.
This is a line special as well.	Tha seo sònraichte loidhne cuideachd.
A piece of equipment fell from above and hit him, killing him.	Thuit pìos uidheamachd bho shuas agus bhuail e e, ga mharbhadh.
Please keep in touch with us through this process.	Feuch an cùm thu còmhla rinn tron ​​​​phròiseas seo.
Don't think about it.	Na smaoinich air.
But not old women.	Ach chan e seann bhoireannaich.
One on this topic.	Fear air a 'chuspair seo.
Two patients were seven years old.	Bha dithis euslainteach seachd bliadhna a dh'aois.
He did not drink.	Cha do dh'òl e.
They didn't have much more.	Cha robh mòran a bharrachd aca.
He told the story of the battle.	Dh’innis e sgeulachd a’ bhlàir.
This is not a terrible thing.	Chan e rud uamhasach a tha seo.
You seem to have been crying.	Tha coltas gu bheil thu air a bhith a 'caoineadh.
We share a minute.	Bidh sinn a 'roinn mionaid.
This is very special.	Tha seo gu math sònraichte.
She has a hand in what you look like.	Tha làmh aice air cò ris a tha thu coltach.
As he said, that was not the case.	Mar a thuirt e, cha b' e sin a bh' ann.
Life for him and his family became a struggle for survival.	Thàinig beatha dha fhèin agus a theaghlach gu bhith na strì cruaidh airson a bhith beò.
I know how fast it is.	Tha fios agam dè cho luath sa tha e.
We are our stories.	Is sinne na sgeulachdan againn.
Get the equipment ready.	Faigh an uidheamachd deiseil.
We will get back to you as soon as we can.	Gheibh sinn air ais thugad cho luath ‘s as urrainn dhuinn.
But don't expect things to be different.	Ach na bi dùil gum bi cùisean eadar-dhealaichte.
You can submit a message of your choice.	Faodaidh tu teachdaireachd de do roghainn a chuir a-steach.
He never looked for her.	Cha robh e a-riamh a’ coimhead air a son.
But these feelings.	Ach faireachdainnean seo.
Think about the potential.	Smaoinich air a’ chomas.
But, at the moment, that was the last thing we thought about.	Ach, aig an àm, sin an rud mu dheireadh air an robh sinn a’ smaoineachadh.
He once said.	Thuirt e aon uair.
I was not skeptical of my love for him or me.	Cha robh mi teagmhach mu mo ghaol dha no dha dhomh.
At the end of your career.	Aig deireadh do dhreuchd.
But we have to go.	Ach feumaidh sinn falbh.
It's like in a war.	Tha e mar ann an cogadh.
I know just how it felt when you asked me for money.	Tha fios agam dìreach mar a bha i a’ faireachdainn nuair a dh’ iarras tu airgead orm.
These values ​​were very similar to those obtained with full print.	Bha na luachan sin gu math coltach ris an fheadhainn a fhuaireadh le clò slàn.
Is the feedback control system.	A bheil an siostam smachd fios-air-ais.
You have to decide that for yourself.	Feumaidh tu sin a cho-dhùnadh dhut fhèin.
I think this will be even better for him.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi seo na b’ fheàrr eile dha.
Before cooking, however, he has sex with him.	Mus bruich e, ge-tà, tha e ri feise leis.
But still, our customers find us.	Ach fhathast, lorg ar luchd-ceannach sinn.
Another old project.	Seann phròiseact eile.
The house is beautiful, the bedroom is perfect and the garden is amazing.	Tha an taigh brèagha, an seòmar-cadail foirfe agus an gàrradh iongantach.
Who is the third.	Cò an treas fear.
Plan a way out of this situation and move on.	Dealbhaich slighe a-mach às an t-suidheachadh seo agus lean ort.
Your numbers are even better.	Tha na h-àireamhan agad eadhon nas fheàrr.
Now he knew why.	A-nis bha fios aige carson.
They are food for him as humans are for him.	Tha iad mar bhiadh dha mar a tha daoine mar bhiadh dha.
This place was weird.	Bha an t-àite seo neònach.
The event went on and it was amazing.	Chaidh an tachartas air adhart agus bha e iongantach.
Click here to read more.	Cliog an seo gus barrachd a leughadh.
Not through those doors, anyway.	Chan ann tro na dorsan sin, co-dhiù.
Nothing was certain.	Cha robh dad cinnteach.
Sugar.	Siùcair.
The educated judge was wrong about this.	Bha am britheamh foghluimte mearachdach a thaobh so.
I was his animal.	Bha mi am beathach aige.
I have been pregnant, though.	Tha mi air a bhith trom, ge-tà.
Thinking our way through problems is a valuable way to find solutions.	Tha a bhith a’ smaoineachadh ar slighe tro dhuilgheadasan na dhòigh luachmhor air fuasglaidhean a lorg.
Now then.	A-nis ma-thà.
So many times.	Mar sin iomadh uair.
Who knows, you may soon be lucky.	Cò aig tha fios, is dòcha gum bi thu fortanach a dh'aithghearr.
The amount was not much, but it was growing slowly.	Cha robh an t-suim mòran, ach bha e a 'fàs gu slaodach.
Also, one does not know if others see anything or not.	A bharrachd air an sin, chan urrainn dha duine fios a bhith agad a bheil cuid eile a’ faicinn dad no nach eil.
I would never be so heavy again.	Cha bhithinn a-riamh cho trom a-rithist.
We don't have to see it again.	Chan fheum sinn fhaicinn a-rithist.
It didn't matter.	Cha robh e gu diofar.
Make your way.	Dèan do shlighe.
He got into a blue car and left.	Chaidh e a-steach do chàr gorm agus dh’ fhalbh e.
I wish she was wearing something else and then black.	Tha mi a’ guidhe gum biodh i a’ caitheamh rudeigin eile agus an uairsin dubh.
I turn against her.	Bidh mi a’ tionndadh na h-aghaidh.
The analysis is carried out in two steps.	Tha an anailis air a dhèanamh ann an dà cheum.
But your point is taken.	Ach tha do phuing air a ghabhail.
Please check your account information.	Feuch an toir thu sùil air an fhiosrachadh cunntais agad.
There was another plan.	Bha plana eile ann.
He wasn't so sure.	Cha robh e cho cinnteach.
The physical turn position was not required.	Cha robh feum air an t-suidheachadh tionndadh corporra.
About meeting a new woman.	Mu dheidhinn coinneachadh ri boireannach ùr.
And a map of the world.	Agus mapa an t-saoghail.
I don't see any part of the experience as a good time.	Chan eil mi a’ faicinn pàirt sam bith den eòlas mar àm math.
Now your situation is worse.	A-nis tha do shuidheachadh nas miosa.
The government needs to do more to bring them back.	Feumaidh an riaghaltas barrachd a dhèanamh airson an toirt air ais.
I was sorry for that.	Bha mi duilich airson sin.
But then it made things a little more interesting.	Ach an uairsin rinn e cùisean beagan nas inntinniche.
If you do this, you will get the same in return.	Ma nì thu seo, gheibh thu an aon rud air ais.
He was not afraid.	Cha robh eagal air.
The shirt she left on.	An lèine a dh’fhàg i.
Look at all the options as if it were a top choice.	Coimhead air a h-uile roghainn mar gum biodh e na phrìomh roghainn.
And I want to stay three hours.	Agus tha mi airson fuireach trì uairean a thìde.
We will make it a legal contract.	Nì sinn cùmhnant laghail dheth.
But not everyone followed that letter of the law.	Ach cha do lean a h-uile duine litir an lagha sin.
She felt they should give us our word.	Bha i a’ faireachdainn gum bu chòir dhaibh ar facal a thoirt dhuinn.
It has been a mystery for three years.	Tha e air a bhith na dhìomhaireachd airson trì bliadhna.
He has a son now.	Tha mac aige a-nis.
The answer is very simple.	Tha am freagairt gu math sìmplidh.
Sometimes it's from their own research, sometimes it's what they read.	Uaireannan is ann bhon rannsachadh aca fhèin a tha e, uaireannan is e na leugh iad.
None of these issues are helpful here.	Chan eil gin de na cùisean sin feumail an seo.
But it's fucking weird.	Ach tha e fucking neònach.
You and my mom can start planning.	Faodaidh tu fhèin agus mo mhàthair tòiseachadh air planadh.
But listen to this.	Ach èist ri seo.
Something she was wrong with.	Rud air an robh i ceàrr.
You will not have to look far.	Cha bhith agad ri coimhead fada.
Anger left his ass, and even led to a smile.	Dh'fhàg an fhearg an tòn aige, agus stiùir e eadhon gàire.
But it's not yet the whole story.	Ach chan e an sgeulachd gu lèir a th’ ann fhathast.
As long as it doesn't cost us much.	Cho fad 's nach cosg e mòran dhuinn.
These days you want to cry because you are just too tired.	Na làithean sin tha thu airson caoineadh oir tha thu dìreach ro sgìth.
I was trying to get here.	Bha mi a’ feuchainn ri faighinn an seo.
This is what we call the 'business case'.	Is e seo a chanas sinn ris a’ ‘chùis gnìomhachais’.
My starting point is that no one is doing it.	Is e an t-àite tòiseachaidh agam nach eil duine ga dhèanamh.
Another attack plan was needed.	Bha feum air plana ionnsaigh eile.
The sun may come out and the rain may dry.	Is dòcha gun tig a’ ghrian a-mach agus an t-uisge a thiormachadh.
So let them.	Mar sin leig leotha e.
More girls came in.	Thàinig barrachd nigheanan a-steach.
Staff took part in the research.	Ghabh luchd-obrach pàirt anns an rannsachadh.
They are no longer children.	Chan e clann a th’ annta tuilleadh.
Here's the only way you can do this or that.	Seo an aon dòigh as urrainn dhut seo a dhèanamh no sin.
Which was probably good.	A bha math is dòcha.
I pushed him free of his hands and closed it again.	Phut mi saor bho a làmhan e agus dhùin mi a-rithist e.
She had to test it to be sure.	Dh'fheumadh i deuchainn a dhèanamh air airson a bhith cinnteach.
Still, they need more information.	Ach a dh’ aindeoin sin, feumaidh iad barrachd fiosrachaidh.
At such times the only relief is to lie down and wait.	Aig amannan mar sin is e an aon fhaochadh a bhith a’ laighe sìos agus a’ feitheamh.
I cannot change this with reasonable effort right now.	Chan urrainn dhomh seo atharrachadh le oidhirp reusanta an-dràsta.
And of course, this was true of her, too.	Agus gu dearbh, bha seo fìor mu deidhinn, cuideachd.
No, he had to tell the truth.	Chan e, dh'fheumadh e a bhith ag innse na fìrinn.
He was thrilled with the new technology.	Bha e air bhioran leis an teicneòlas ùr.
And they're going to burn them, too.	Agus tha iad gu bhith gam losgadh, cuideachd.
People believe what they want.	Bidh daoine a 'creidsinn na tha iad ag iarraidh.
That is very familiar.	Tha sin gu math eòlach.
Tell me, though.	Innis dhomh, ge-tà.
It needs to look at what is happening from a different perspective.	Feumaidh e coimhead air na tha a’ tachairt bho shealladh eadar-dhealaichte.
I tried to think of the mix.	Dh'fheuch mi ri smaoineachadh air a 'mheasgachadh.
It’s the process that matters, and it gave us both.	Is e am pròiseas a tha cudromach, agus thug e dhuinn an dà chuid.
I suppose she did not know better.	Tha mi creidsinn nach robh fios aice nas fheàrr.
This species was not found in winter.	Cha deach an gnè seo a lorg sa gheamhradh.
I was really looking forward to hearing this story.	Bha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris an sgeulachd seo a chluinntinn.
There you will find their leaders.	An sin gheibh thu na stiùirichean aca.
He did not like anything that made him aware of his limitations.	Cha bu toil leis rud sam bith a thug air mothachadh dha cuingeadan.
He stopped and waited for them to catch.	Stad e 's dh' fheitheamh e dhaibh a ghlacadh.
Then go home and get warm.	An uairsin falbh dhachaigh agus fàs blàth.
Change as much as you can and accept what cannot be changed.	Atharraich nas urrainn dhut agus gabh ris an rud nach gabh atharrachadh.
The only thing that continues to play is the timing.	Is e an aon rud a tha a 'leantainn air adhart a' cluich an ùine.
However, we will do our best.	Ge-tà, nì sinn ar dìcheall.
Buildings, streets, trees.	Togalaichean, sràidean, craobhan.
It was my first and only time.	B’ e seo a’ chiad agus an aon turas agam.
I did not find anywhere where he would say how to get it.	Cha do lorg mi àite sam bith far an canadh e mar a gheibh thu e.
Each growing season is unique.	Tha gach ràith fàs sònraichte.
This limits the length of a word and the size of a sample.	Tha sin a’ cuingealachadh fad facal agus ìre sampall.
Probably yes.	Is dòcha gu bheil.
Oh, his neck.	O, a mhuineal.
I had a degree in film and went to look for work.	Bha ceum agam ann am film agus chaidh mi a choimhead airson obair.
He said he would come tomorrow.	Thuirt e gun tigeadh e a-màireach.
It's important for them to manage time and know how.	Tha e cudromach dhaibh riaghladh ùine agus fios ciamar.
I liked everything about it.	Chòrd a h-uile càil rium mu dheidhinn.
The beer and wine are good too.	Tha an lionn agus am fìon math cuideachd.
Make cold calls.	Dèan gairmean fuar.
It could be easily lost.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a call cho furasta.
We bought, traded, and traded and had a good time.	Bhiodh sinn a’ ceannach, a’ reic, agus a’ malairt agus bhiodh deagh ùine againn sa chumantas.
However, don’t do it just for profit.	Ge-tà, na dèan dìreach airson buannachd.
I gave a cry of wonder.	Thug mi glaodh iongantais.
People want answers.	Bidh daoine ag iarraidh freagairtean.
Black soldiers had pushed the balance.	Bha saighdearan dubha air an cothromachadh a phutadh.
I was thinking about my family.	Bha mi a’ smaoineachadh air mo theaghlach.
I did not see them.	Chan fhaca mi iad.
We have to keep them for several weeks.	Feumaidh sinn an cumail airson grunn sheachdainean.
He looked around the hall.	Sheall e timcheall an talla.
Her mind was dark.	Bha a h-inntinn dorcha.
Others think both are important.	Tha cuid eile den bheachd gu bheil an dà chuid cudromach.
After hours it didn't get any better.	Às deidh uairean cha robh e mòran na b’ fheàrr.
He was used to it, for a long time now.	Bha e cleachdte ris, airson ùine mhòr a-nis.
It was a big event when it was finally ready.	B’ e tachartas mòr a bh’ ann nuair a bha e deiseil mu dheireadh.
Especially for you.	Gu sònraichte dhutsa.
You know how it goes.	Tha fios agad mar a thèid e.
He needed more power than his own.	Dh'fheumadh e cumhachd na bu mhotha na a chuid fhèin.
Some did not pay.	Cha do phàigh cuid.
None of this made sense, fighting never made sense to me.	Cha robh dad de seo a’ dèanamh ciall, cha robh sabaid a-riamh a’ dèanamh ciall dhomh.
They love their community.	Tha gaol aca air a’ choimhearsnachd aca.
We may be ready for that by then.	Is dòcha gum bi sinn deiseil airson sin ron àm sin.
People who would not be lost.	Daoine nach biodh air an call.
She had never known anyone like him, and she wanted to find out more.	Cha robh i a-riamh eòlach air duine coltach ris, agus bha i airson barrachd fhaighinn a-mach.
If we lose as much as they do in any fight.	Ma chailleas sinn na h-uimhir ’s a nì iad ann an sabaid sam bith.
Serve the baby warm.	Dèan seirbheis don leanabh blàth.
To reduce these negative effects, two modifications were made in the procedure.	Gus na buaidhean àicheil sin a lughdachadh, chaidh dà atharrachadh a dhèanamh sa mhodh-obrach.
There are a lot of people on the road over their heads.	Tha mòran dhaoine air an rathad thairis air an ceann.
I thought it was time to finally meet you.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh an t-àm ann coinneachadh riut mu dheireadh.
It looks like something is wrong with your inbox.	Tha e coltach gu bheil rudeigin ceàrr air a’ bhogsa agad.
If possible, he likes it.	Ma ghabhas e dèanamh, is toil leis.
I could understand them very clearly.	B’ urrainn dhomh an tuigsinn gu math soilleir.
He was too young to look after them.	Bha e ro òg airson coimhead às an dèidh.
It's an idea.	Is e beachd a th’ ann.
It was worth it, though.	B’ fhiach e, ge-tà.
We do not want her to be hurt so we have prepared for her.	Chan eil sinn airson gum bi i air a goirteachadh agus mar sin tha sinn air ullachadh dhi.
They didn't want me to go together.	Cha robh iad ag iarraidh orm a dhol còmhla.
He moved quickly.	Ghluais e gu luath.
The more effort you put in, the better you will do.	Mar as motha an oidhirp a chuireas tu a-steach, is ann as fheàrr a nì thu.
There must be a chance they will not get it.	Feumaidh teansa a bhith ann nach fhaigh iad e.
I paid money to go watch that movie without kids.	Phàigh mi airgead airson a dhol a choimhead air an fhilm sin gun chlann.
They never saw us and we did a great show or two.	Chan fhaca iad sinn a-riamh agus rinn sinn taisbeanadh sgoinneil no dhà.
Someone has not given that cat a proper box.	Chan eil cuideigin air bogsa ceart a thoirt don chat sin.
And it was very clear that things needed to change.	Agus bha e gu math follaiseach gun robh feum air rudan atharrachadh.
This number was compared with the published local data.	Chaidh an àireamh seo a choimeas ris an dàta foillsichte ionadail.
He worked hard, he spoke very little.	Dh’obraich e gu cruaidh, cha do bhruidhinn e ach beagan.
I can sleep in tomorrow, but that does not help.	Is urrainn dhomh cadal a-staigh a-màireach, ach chan fheum sin cuideachadh.
It had never been like this before.	Cha robh e a-riamh mar seo roimhe.
Give them a little longer if they need it.	Thoir dhaibh beagan nas fhaide ma tha feum aca air.
There is no time but to plan a publication.	Chan eil ùine ann ach foillseachadh a phlanadh.
Everyone is on the same page.	Tha a h-uile duine air an aon duilleag.
This is an urgent difference.	Is e eadar-dhealachadh èiginneach a tha seo.
We talk to the first one.	Bidh sinn a 'bruidhinn ris a' chiad fhear.
And not for the first time.	Agus chan ann airson a 'chiad uair.
No wonder they hadn't had a chance.	Cha robh e na iongnadh nach robh iad air cothrom fhaighinn.
That ideal is now turned on its head.	Tha an t-ideal sin a-nis air a tionndadh air a cheann.
This was a surprise.	Bha seo na iongnadh.
I'm a movie guy, myself.	'S e duine film a th' annam, mi-fhìn.
He drank too much these days.	Bha e ag òl cus na làithean seo.
That's my phone.	Sin am fòn agam.
I reached the bank early.	Ràinig mi am banca tràth.
We are waiting for you, as he waited for us.	Tha sinn a' feitheamh ortsa, mar a dh'fheitheamh e ruinn.
For starters, stop trying to change them.	Airson an toiseach, stad air feuchainn ri an atharrachadh.
We can't leave.	Chan urrainn dhuinn fhàgail.
He is against us and needs to see me every night.	Tha e nar n-aghaidh agus feumaidh e mo fhaicinn a h-uile h-oidhche.
It scared him a little.	Chuir e beagan eagal air.
I believe you get the point.	Tha mi creidsinn gum faigh thu am puing.
I did not go.	Cha deach mi.
She had never been in love before.	Cha robh i riamh ann an gaol roimhe.
Not my boy.	Chan e mo bhalach.
And as a result, it does nothing particularly well.	Agus mar thoradh air an sin, chan eil e a 'dèanamh dad gu sònraichte math.
A minute passed.	Chaidh mionaid seachad.
I asked her what she liked.	Dh'fhaighnich mi dhi dè as toil leatha.
For my son.	Dha mo mhac.
You know who he is.	Tha fios agad cò e.
I saw him once after he got back.	Chunnaic mi e aon uair an dèidh dha faighinn air ais.
Circumstances are also important.	Tha suidheachaidhean cudromach cuideachd.
Recovery takes about a week.	Bidh ath-bheothachadh a 'toirt timcheall air seachdain.
No one is here to protect you.	Chan eil duine an seo gus do dhìon.
You just don't take other people's words.	Chan eil thu dìreach a’ gabhail facal dhaoine eile.
Plus, now you feel like it's definitely true.	A bharrachd air an sin, a-nis tha thu a’ faireachdainn gu bheil e gu cinnteach fìor.
It can be bad for their business.	Faodaidh e a bhith dona don ghnìomhachas aca.
It just means so much.	Tha e dìreach a’ ciallachadh uimhir.
He just looked at me and left.	Thug e dìreach sùil dhomh agus dh’ fhalbh e.
Maybe for now.	'S dòcha airson a-nis.
I mark a black set over a white one.	Bidh mi a’ comharrachadh seata dubh thairis air fear geal.
I want to be a man.	Tha mi airson a bhith nam dhuine.
Get this one to handle you.	Thoir air an fhear seo dèiligeadh riut.
It did not matter why.	Cha robh e gu diofar carson.
Do it quickly, too.	Dèan e gu sgiobalta, cuideachd.
And try to make sure you do not eat weight.	Agus feuch an dèan thu cinnteach nach eil thu ag ithe cuideam.
We don't have men.	Chan eil na fir againn.
We had the first thing.	Bha a’ chiad rud againn.
We moved on to do what needed to be done.	Ghluais sinn air adhart gus na bha ri dhèanamh a dhèanamh.
I just did not have time though.	Dìreach cha robh ùine agam ge-tà.
You can check the information on the page.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an fhiosrachadh air an duilleag.
There was no screen to push it away.	Cha robh sgrion ann airson a phutadh air falbh.
As well as writing and production.	A bharrachd air sgrìobhadh agus toradh.
How we do these things is important.	Tha an dòigh sa bheil sinn a’ dèanamh nan rudan sin cudromach.
Unfortunately, it is not practical today.	Gu mì-fhortanach, chan eil e practaigeach an-diugh.
It was going to be a difficult and dangerous few hours.	Bha e gu bhith na beagan uairean a thìde duilich agus cunnartach.
Anything related to my band work is difficult for her.	Tha rud sam bith co-cheangailte ris an obair chòmhlain agam duilich dhi.
But he does not want it.	Ach chan eil e ga iarraidh.
Everyone kept talking when they didn't speak the language.	Chùm a h-uile duine a’ bruidhinn nuair nach robh an cànan aca.
I'm sure your answer will be a response to others as well.	Tha mi cinnteach gum bi do fhreagairt mar fhreagairt do dhaoine eile cuideachd.
Things changed in the dreams.	Chaidh cùisean atharrachadh na aislingean.
The first solution.	A 'chiad fhuasgladh.
We just signed the contract last month.	Tha sinn dìreach air ainm a chuir ris a’ chùmhnant air a’ mhìos a chaidh.
A number of suggested models are considered in the literature.	Thathas a’ beachdachadh air grunn mhodalan a chaidh a mholadh san litreachas.
This is what makes them the best.	Is e seo a tha gam fàgail as fheàrr.
They have been great apart.	Tha iad air a bhith sgoinneil bho chèile.
I would not kill her.	Cha mharbhainn i.
A man like this would not give exactly what he wanted.	Cha toireadh fear mar seo dìreach na bha e ag iarraidh.
Then at least he would have served some reason.	An uairsin co-dhiù bhiodh e air adhbhar air choireigin a fhrithealadh.
It’s everyone else around here.	Tha e a h-uile duine eile timcheall an seo.
She did not understand anything.	Cha do thuig i dad.
Walk through the main parts of the system, see where it is.	Coisich tro phrìomh phàirtean an t-siostam, faic càite a bheil.
No, there is no line.	Chan e, chan eil loidhne ann.
It's too much for me, this time of year.	Tha e cus dhòmhsa, an àm seo dhen bhliadhna.
She doesn't like us to think she's feeling anything.	Cha toil leatha sinn a bhith a’ smaoineachadh gu bheil i a’ faireachdainn mòran de rud sam bith.
People do that.	Bidh daoine a’ dèanamh sin.
I am afraid of my own feelings.	Tha eagal orm mu na faireachdainnean agam fhìn.
They are a good family.	'S e deagh theaghlach a th' annta.
He had decided not to try.	Bha e air co-dhùnadh gun a bhith a 'feuchainn.
In the adult population it is still debated.	Anns an t-sluagh inbheach tha e fhathast air a dheasbad.
Support for the latter was later removed.	Chaidh taic airson an tè mu dheireadh a thoirt air falbh nas fhaide air adhart.
What's next.	Dè an ath rud.
This is helpful when it comes to taking action.	Tha seo cuideachail nuair a dh’ fheumar ceumannan a ghabhail nan aghaidh.
Soon spring a.	A dh'aithghearr bidh an t-earrach a.
You are highly recommended.	Tha thu air a mholadh gu mòr.
Maybe they think it's one less thing to worry about.	Is dòcha gu bheil iad den bheachd gur e aon rud nas lugha a bhith draghail mu dheidhinn.
It took a long time for this to happen.	Thug e ùine mhòr airson seo tachairt.
It will allow us to do better.	Bheir e cothrom dhuinn dèanamh nas fheàrr.
But that is a mistake.	Ach is e mearachd a tha sin.
Yes, the race is very, very close.	Tha, tha an rèis glè, glè dhlùth.
So it hit me.	Mar sin, bhuail e mi.
Staff were helpful and friendly.	Bha an luchd-obrach cuideachail agus càirdeil.
Try to be as special as possible.	Feuch gum bi thu cho sònraichte sa ghabhas.
People were free to run through all their emotions.	Bha daoine saor gus ruith tro na faireachdainnean aca gu lèir.
They just had to get together into their future.	Cha robh aca ach a dhol còmhla a-steach don àm ri teachd aca.
It needs air, water and food.	Tha feum air èadhar, uisge agus biadh.
We had to go a little closer to that than we found.	Dh'fheumadh sinn a dhol beagan nas fhaisge air sin na fhuair sinn.
I was glad to hear that.	Bha mi toilichte sin a chluinntinn.
Lower mass limits.	Crìochan nas ìsle air an tomad.
I will break it down into a simple example.	Bidh mi ga bhriseadh sìos gu eisimpleir shìmplidh.
What surprised her, however, was how strong her feelings were.	Is e an rud a chuir iongnadh oirre, ge-tà, cho làidir sa bha na faireachdainnean aice.
Everything, but everything, is too much for her.	Tha a h-uile dad, ach a h-uile càil, cus dhi.
I guess that could be about me.	Tha mi creidsinn gum faodadh sin a bhith mum dheidhinn.
There were more cells below.	Bha barrachd cheallan gu h-ìosal.
I thought the tone was pretty cool.	Shaoil ​​​​mi gu robh an tòn glan fionnar.
I will give credit to pictures as best I can.	Bheir mi creideas do dhealbhan cho math 's as urrainn dhomh.
They move to the bedroom where they have wild sex.	Bidh iad a 'gluasad chun an t-seòmar-cadail far a bheil gnè fiadhaich aca.
Distance is indicated.	Tha astar air a chomharrachadh.
I will try to do this with one view class.	Feuchaidh mi ri seo a dhèanamh le aon chlas sealladh.
I didn’t have to worry about anything.	Cha robh agam ri dragh a ghabhail mu dheidhinn rud sam bith.
This result is similar to the one found in our study.	Tha an toradh seo coltach ris an fhear a chaidh a lorg san sgrùdadh againn.
It sounded easy.	Rinn i fuaim furasta.
In such cases it is not necessary.	Ann an leithid de shuidheachaidhean chan eil e riatanach.
He thought and designed it.	Smaoinich e agus dhealbhaich e.
There has been a teacher.	Tha tidsear air a bhith ann.
The students are friendly.	Tha na h-oileanaich càirdeil.
However, this was not their only problem.	Ach, cha b’ e sin an aon dhuilgheadas a bh’ aca.
God loves me.	Tha gaol aig Dia orm fhìn.
Times have changed for the better.	Tha amannan air atharrachadh airson na b’ fheàrr.
I felt I needed to change things and find a green solution.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh feum agam air rudan atharrachadh agus fuasgladh uaine a lorg.
Not that there is a lot of traffic.	Chan e gu bheil tòrr trafaic ann.
It is needed now more than ever.	Tha feum air a-nis barrachd na bha e a-riamh.
I have to focus.	Feumaidh mi cuimseachadh.
Nothing comes out of that.	Chan eil dad a 'tighinn a-mach às an sin.
They may have thought it was too old to sell.	Is dòcha gu robh iad den bheachd gu robh e ro shean airson a reic.
Going down easier than it should.	A’ dol sìos nas fhasa na bu chòir.
After that first month, though, it's easy.	Às deidh a’ chiad mhìos sin, ge-tà, tha e furasta.
Due to ill health, however, he was unable to travel.	Air sgàth droch shlàinte, ge-tà, cha robh e comasach dha siubhal.
And it was for a good cause.	Agus bha e airson adhbhar math.
If you do, you will have many children and no money.	Ma nì thu, bidh mòran chloinne agad agus gun airgead.
Now notice how the way of visiting has changed.	A-nis mothaich mar a dh'atharraich an dòigh tadhail.
It has been everyone's conversation ever since. 	B’ e còmhradh a h-uile duine bhon uair sin. 
the food on board was awful.	bha am biadh air bord uamhasach.
I have hurt people.	Tha mi air daoine a ghoirteachadh.
There is no way this can happen.	Chan eil dòigh sam bith ann gum faod seo a bhith a’ tachairt.
I just did not notice anyone who would give me trouble.	Cha do mhothaich mi dìreach duine a bheireadh trioblaid dhomh.
Repeat this step on your feet.	Dèan a-rithist an ceum seo air do chasan.
She was burned up with drugs.	Chaidh a losgadh suas le drogaichean.
We needed a new band name then.	Bha feum againn air ainm còmhlan ùr an uairsin.
That was taken to evidence.	Chaidh sin a thoirt gu fianais.
There are some other limitations as well.	Tha cuid de chuingealachaidhean eile ann cuideachd.
You did not do things the right way.	Cha do rinn thu rudan san dòigh cheart.
I'm holding my breath.	Tha mi a’ cumail m’ anail.
It was hard not to be when his friend was around.	Bha e duilich gun a bhith nuair a bha a charaid mun cuairt.
He may have started one earlier.	Is dòcha gun do thòisich e air fear na bu thràithe.
It is clear.	Tha e soilleir.
She said she wanted to talk.	Thuirt i gu robh i airson bruidhinn.
He was doing what my friends did.	Bha e a’ dèanamh na rinn mo charaidean.
According to the project, some requirements are more essential than others.	A rèir a 'phròiseict, tha cuid de riatanasan nas riatanach na cuid eile.
I heard them fall.	Chuala mi iad a 'tuiteam.
That was the highest level they have ever had.	Sin an ìre as àirde a bha iad a-riamh.
Most of them were coming back.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh a’ tighinn air ais a-rithist.
Get that experience.	Faigh an eòlas sin.
They knew each other.	Bha iad eòlach air a chèile.
I know several.	Tha mi eòlach air grunn.
I'm coming into my assets, that's the truth.	Tha mi a 'tighinn a-steach don mhaoin agam, sin an fhìrinn.
That was the only answer he could give.	B’ e sin an aon fhreagairt a b’ urrainn dha a thoirt.
He had to send the message.	B’ fheudar dha an teachdaireachd a chuir a-mach.
Left behind with so much more.	Air fhàgail air chùl le uiread eile.
Just a block down the street, of course.	Dìreach bloc sìos an t-sràid, gu dearbh.
I used direct representation as an example.	Chleachd mi riochdachadh dìreach mar eisimpleir.
He quickly caught his breath and disappeared into the crowd.	Gu sgiobalta ghlac e an anail agus chaidh e à sealladh don t-sluagh.
Get over it as soon as you can.	Faigh thairis air cho luath 's as urrainn dhut.
She really makes this scene work.	Tha i dha-rìribh a’ toirt air an t-sealladh seo obrachadh.
I do not have a bad word to say about it.	Chan eil droch fhacal agam ri ràdh mu deidhinn.
Salt and pepper to taste.	Salt agus piobar gu blas.
And this is one such thing, their new religion.	Agus seo aon den leithid, an creideamh ùr aca.
I could not send a message.	Cha b’ urrainn dhomh teachdaireachd a chuir a-mach.
But today you get it.	Ach an-diugh gheibh thu e.
Two weeks, no rules.	Dà sheachdain, gun riaghailtean.
I really think you are wrong in part.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil thu ceàrr air seo ann am pàirt.
His father knew.	Bha fios aig athair.
The model is then calculated by value.	An uairsin tha am modail air a thomhas a rèir luach.
Of course, just a lot better in every way.	Gu dearbh, dìreach tòrr nas fheàrr anns a h-uile dòigh.
That took its toll.	Ghabh sin air fein.
Enter the first car park on the right.	Gabh a-steach don chiad àite pàircidh air an làimh dheis.
And this will lead us to one or two interesting results.	Agus bheir seo sinn gu buil no dhà inntinneach.
He might do anything.	Is dòcha gun dèan e rud sam bith.
They have never grown on a large scale.	Cha do dh’ fhàs iad a-riamh air sgèile mhòr.
See the bear fall in action in this video.	Faic am mathan tuiteam ann an gnìomh sa bhidio seo.
I want to stay clear.	Tha mi airson fuireach soilleir.
They had lost many officers and men.	Bha iad air mòran oifigearan agus fir a chall.
It didn't help.	Cha robh e na chuideachadh.
Overall, the market remained flat.	Uile gu lèir, dh'fhuirich a 'mhargaidh rèidh.
I wasn't sure if it would help anyway.	Cha robh mi cinnteach an cuidicheadh ​​​​e co-dhiù.
At best I know very little.	Aig a’ char as fheàrr cha bhi mòran eòlach orm.
We stopped in for their opening night to support each other.	Stad sinn a-staigh airson an oidhche fhosglaidh aca gus taic a thoirt dhaibh le chèile.
It's not as good as it's ever been.	Chan eil e cho math sa bha e a-riamh.
Tomorrow would come.	Thigeadh am màireach.
Anyone can change the timing of the equipment.	Faodaidh duine sam bith ùine an uidheim atharrachadh.
She has problems with reading and writing.	Tha trioblaidean aice le leughadh agus sgrìobhadh.
They sleep together but do not live together.	Bidh iad a’ cadal còmhla ach chan eil iad a’ fuireach còmhla.
You heard what we heard.	Chuala sibh na chuala sinn.
Her lips soon touched him, and he was engaged.	Cha b’ fhada gus an suathadh a bilean ris, agus bhiodh esan an sàs ann.
Many years after people returned to this problem.	Mòran bhliadhnaichean às deidh dha daoine tilleadh chun duilgheadas seo.
I got married up in a number of management and accessibility.	Phòs mi suas ann an grunn riaghladh agus ruigsinneachd.
There was a reason for that.	Bha adhbhar ann airson sin.
He then stands up to show us his suit.	Tha e an uairsin na sheasamh gus an deise aige a nochdadh dhuinn.
This man knew nothing.	Cha robh fios aig an duine seo air dad.
It's a waste of energy.	Is e caitheamh lùtha a th’ ann.
High school people.	Daoine àrd-sgoile.
Everything a man can ask of a man.	Is e a h-uile dad a dh’ fhaodadh duine a bhith ag iarraidh bho fhireannach.
Maybe she would let me stay in her room.	Is dòcha gun leig i leam fuireach san t-seòmar aice.
Or any other area.	No sgìre sam bith eile.
It was a terrible, terrible day.	'S e latha uabhasach, uabhasach a bh' ann.
You can read more about it here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mu dheidhinn an seo.
It can be well known as a lighthouse from a distance.	Faodar aithneachadh gu math mar thaigh-solais bho fad air falbh.
I took it back from him, let him in.	Thug mi air ais bhuaithe e, leig a-steach e.
Is there a solution to this ?.	A bheil fuasgladh ann dha seo?.
I was on board.	Bha mi air bòrd.
You might surprise yourself.	Is dòcha gun cuir thu iongnadh ort fhèin.
I will cover it.	còmhdaichidh mi e.
The data was taken one night, under similar weather.	Chaidh an dàta a thogail aon oidhche, fo shìde coltach ris.
Just let me throw some things in a bag.	Dìreach leig dhomh cuid de rudan a thilgeil ann am poca.
This, she realized, was the best way for both of their families.	B’ e seo, bha i a’ tuigsinn, mar a b’ fheàrr a b’ urrainn don dà theaghlach aca a dhèanamh.
He lay in silence, listening at night.	Laidh e 'na thosd, ag èisdeachd na h-oidhche.
It's not trying to hurt you.	Chan eil e a 'feuchainn ri do ghoirteachadh.
Processing times were slow.	Bha amannan giollachd slaodach.
Because life is like war.	A chionn gu bheil beatha coltach ri cogadh.
My father didn't notice me.	Cha do mhothaich m’ athair mi.
It was turning blue.	Bha e a’ tionndadh gorm.
That girl is scared for her life.	Tha an nighean sin fo eagal airson a beatha.
You cannot cross the finish line unless you are in the race.	Chan urrainn dhut a dhol thairis air an loidhne crìochnachaidh mura h-eil thu san rèis.
It was running too slow.	Bha e a’ ruith ro shlaodach.
The place is incredible.	Tha an t-àite do-chreidsinneach.
These will run to the ground.	Ruithidh iad seo dhan talamh.
What day was it? 	Dè an latha a bha ann?
he asked.	dh'iarradh e.
There were at least four of them.	Bha co-dhiù ceithir dhiubh ann.
They do that before they do anything else.	Bidh iad a’ dèanamh sin mus dèan iad dad sam bith eile.
The next step is the local hearing.	Is e an ath cheum an èisteachd ionadail.
I did not hear the steps.	Cha chuala mi na ceumannan.
We can't hear ourselves talking.	Chan urrainn dhuinn sinn fhìn a chluinntinn a’ bruidhinn.
A woman is often variable, like the sky and the weather.	Tha boireannach gu tric caochlaideach, mar an speur agus an aimsir.
His father did not love him at all.	Cha robh gaol aig athair air idir, idir.
I don’t think she even knows.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil fios aice eadhon.
We were the last case standing.	Bha sinn a 'chùis mu dheireadh a' seasamh.
The same wife and the same house.	An aon bhean agus an aon taigh.
For parents of dead children.	Do phàrantan clann marbh.
And finally he finished talking.	Agus mu dheireadh chuir e crìoch air labhairt.
Technology has evolved.	Tha teicneòlas air a thighinn air adhart.
He started to pick it up, then pushed it to one side.	Thòisich e ga thogail, agus an uairsin ga phutadh gu aon taobh.
We picked up and told them we were expecting.	Thog sinn suas agus dh'innis sinn dhaibh gu robh dùil againn.
I analyzed the data and contributed to the study design.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus chuir e ri dealbhadh sgrùdaidh.
I woke up long before my usual time the next morning to finish it.	Dh’èirich mi fada ron àm àbhaisteach agam an ath mhadainn airson a chrìochnachadh.
I really like cancer.	Is fìor thoil leam aillse.
She could go to the other side of the world.	Dh’ fhaodadh i a dhol gu taobh eile an t-saoghail.
Or at least that's what their prices look like.	No co-dhiù is e sin a tha coltas gu bheil na prìsean aca a’ nochdadh.
We were excited.	Bha sinn air bhioran.
But that's what you like about it.	Ach ’s e sin a tha a’ còrdadh riut mu dheidhinn.
They are very new to the scene.	Tha iad gu math ùr air an t-sealladh.
Don't worry about how you got this question in your head.	Na faigh thu mar a fhuair thu a’ cheist seo air do cheann.
Three days later the ship was stopped again.	Trì latha às deidh sin chaidh stad a chuir air an t-soitheach a-rithist.
It is not clear, but beautiful.	Chan eil e soilleir, ach àlainn.
I will only ask you one in return.	Chan iarr mi ort ach aon air ais.
That's what you said.	Sin a thuirt thu.
The video was going to show a real look being created.	Bha a’ bhidio gu bhith a’ sealltainn sùil dha-rìribh ga chruthachadh.
So that others can read and appreciate your work.	Gus an urrainn do dhaoine eile a leughadh agus luach a chuir air an obair agad.
That was the reason.	B' e sin an t-adhbhar.
This causes it to lose space and require late work.	Tha seo ag adhbhrachadh gun caill e àite agus gum feum e obair fadalach.
There was simply no law.	Gu sìmplidh cha robh lagh ann.
That, of course, was my concern.	B’ e sin a chùram dhòmhsa, gun teagamh.
Look at how good and strong he is.	Seall air cho math agus cho làidir sa tha e.
They say we have to leave.	Tha iad ag ràdh gum feum sinn falbh.
The two things naturally go together.	Tha an dà rud gu nàdarrach a’ dol còmhla.
Anyone can see that.	Faodaidh duine sam bith sin fhaicinn.
And it should be pushed.	Agus bu chòir a phutadh.
His book was very popular in his time.	Bha fèill mhòr air an leabhar aige san ùine aige.
They will meet a.	Coinnichidh iad a.
I did not know who it really was.	Cha robh fios agam cò dha-rìribh a bh’ ann.
They were both crying.	Bha an dithis air a bhith a’ caoineadh.
This is your school.	Seo an sgoil agad.
Abnormal sleep management.	Stiùireadh neo-àbhaisteach cadal.
You probably know me.	Is dòcha gu bheil thu eòlach orm.
At times the car park was as fun as it was inside.	Aig amannan bha an raon-parcaidh cho spòrsail ‘s a bha e a-staigh.
I pushed myself up again.	Phut mi mi fhìn suas a-rithist.
You are too kind.	Tha thu ro chaoimhneil.
Over the years.	Thairis air na bliadhnaichean.
I thought they weren't.	Shaoil ​​leam nach robh iad.
In the middle was a huge fire.	Anns a 'mheadhan bha teine ​​​​mòr.
This means entering the labor market very early.	Tha seo a’ ciallachadh faighinn a-steach don mhargaidh obrach glè thràth.
Nothing special, here.	Chan eil dad sònraichte, an seo.
A long time ago, of course.	O chionn fhada, gu dearbh.
Reduce the heat to very low.	Lùghdaich an teas gu glè ìosal.
He is only human, but he will do us no good.	Chan eil ann ach daonna, ach cha dèan e math sam bith dhuinn.
None of us were the women we wanted to be.	Cha robh gin againn na boireannaich a bha sinn airson a bhith.
I'd rather have something good come in.	B’ fheàrr dhomh rudeigin math a thighinn a-steach.
I have enough of them to measure separately at least.	Tha gu leòr dhiubh agam airson tomhas air leth co-dhiù.
Violence is not a bad thing, he has learned.	Chan e droch rud a th’ ann an fòirneart, tha e air ionnsachadh.
I'll give it another fifteen minutes and we're out of here.	Bheir mi còig mionaidean deug eile dha agus tha sinn a-mach às an seo.
That is good quality.	Is e deagh chàileachd a tha sin.
To read and write.	Airson a leughadh agus a sgrìobhadh.
You walked through your first fire.	Choisich thu tron ​​​​chiad teine ​​​​agad.
They only do this when it is close to someone with the gift.	Cha dèan iad sin ach nuair a tha e faisg air cuideigin leis an tiodhlac.
Not for both answers.	Chan eil airson an dà fhreagairt.
He clearly understood it.	Thuig e gu soilleir e.
The teacher wanted to choose different teams among them.	Bha an tidsear airson diofar sgiobaidhean a thaghadh nam measg.
Some pictures.	Beagan dhealbhan.
It felt natural.	Bha e a’ faireachdainn nàdarra.
All of these fields are in one table.	Tha na raointean sin uile ann an aon chlàr.
I want to feel the loss.	Tha mi airson a bhith a’ faireachdainn an call.
The doctor came with a message.	Thàinig an dotair le teachdaireachd.
We can use this to help you.	Faodaidh sinn seo a chleachdadh airson do chuideachadh.
I have chosen both.	Tha mi air an dithis a thaghadh.
That is science, as told by death.	Is e sin saidheans, mar a chaidh innse le bàs.
You can dream.	Faodaidh tu bruadar.
I didn’t know the feelings were sexual until later.	Cha robh fios agam gu robh na faireachdainnean gnèitheasach gu nas fhaide air adhart.
It will be a trade you will enjoy !.	Bidh e na mhalairt a chòrdas riut!.
Could you solve this problem?	Am b’ urrainn dhut an duilgheadas seo a rèiteach.
Things like this are usually made by white people for their own benefit.	Mar as trice bidh rudan mar seo air an dèanamh le daoine geala airson buannachd fhaighinn dhaibh fhèin.
I think people will like it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi daoine dèidheil air.
It is a dead end.	Is e deireadh marbh a th’ ann.
More people means more to the government.	Tha barrachd dhaoine a’ ciallachadh barrachd don riaghaltas ri dhèanamh.
But they do.	Ach nì iad nas miosa.
She let go and let me step back from her.	Leig i air falbh agus leig i ceum air ais uam.
I understand your terrible loss.	Tha mi a 'tuigsinn do chall uabhasach.
You were driving too fast.	Bha thu a’ draibheadh ​​ro luath.
Use it at home too.	Cleachd e aig an taigh cuideachd.
However, they are often needed even when the solution is ready.	Ach, gu tric bidh feum orra eadhon nuair a tha am fuasgladh rèidh.
Even the bones taste good.	Bidh eadhon na cnàmhan a 'blasad math.
He is expected to spend two days in the country.	Thathas an dùil gun cuir e seachad dà latha anns an dùthaich.
At least some way.	Co-dhiù beagan dòigh.
But now receive the word, and it will come.	Ach a nis gabhaibh ris an f hocal, agus thig e.
Every corner they turned had a new smile.	Bha gàire ùr aig a h-uile ceàrnaidh a thionndaidh iad.
Instructions are included and easy to follow.	Bidh stiùireadh air a thoirt a-steach agus furasta a leantainn.
They begin to hide.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' falach.
And maybe they are right.	Agus is dòcha gu bheil iad ceart.
She helps me.	Bidh i gam chuideachadh.
I look around not at a visible house but at my own.	Bidh mi a’ coimhead mun cuairt chan ann air taigh ri fhaicinn ach taigh agam fhìn.
It means a lot to me.	Tha e a’ ciallachadh tòrr dhomh.
Say that and be human.	Abair sin agus bi nad dhuine.
Maybe we should just ignore ourselves and explain.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn dìreach sinn fhèin a leigeil seachad agus mìneachadh.
Trying to understand.	A 'feuchainn ri thuigsinn.
Together, we will identify goals for treatment.	Còmhla, comharraichidh sinn amasan airson leigheas.
And he was looking more careful.	Agus bha e a’ coimhead nas faiceallach.
There are several different types.	Tha grunn sheòrsaichean eadar-dhealaichte ann.
To his knees.	Gu a ghlùinean.
Sometimes it can be treated with growth factors.	Uaireannan faodar a làimhseachadh le factaran fàis.
Whatever happened, it happened often.	Ge bith dè a dh’ fhaodadh tachairt, thachair e gu tric.
That left only one real option.	Dh'fhàg sin dìreach aon roghainn fìor.
Of course, they cannot do that.	Gu dearbh, chan urrainn dhaibh sin a dhèanamh.
Her request has been granted.	Chaidh an t-iarrtas aice a bhuileachadh.
We do not have a full account.	Chan eil cunntas slàn againn.
Be quiet, she said without turning around.	Bi sàmhach, thuirt i gun tionndadh mun cuairt.
She knew it.	Bha fios aice bhuaithe.
They will soon have another fight in their car.	Chan fhada gus am bi sabaid eile aca sa chàr aca.
Please wait for a while.	Feuch an fuirich thu airson greis.
Love is the word of the day.	Is e gràdh facal an latha.
The study was not complete.	Cha robh an sgrùdadh làn.
They often feel that their opinion is not as good as their own.	Gu math tric bidh iad a 'meas nach eil am beachd aca cho math ris a' bheachd aca fhèin.
Save it until we get home.	Sàbhail e gus am faigh sinn dhachaigh.
And it was so sad.	Agus bha e cho duilich.
They played it down, but were injured.	Chluich iad sìos e, ach bha iad air an goirteachadh.
I heard the songs and started changing them.	Chuala mi na h-òrain agus thòisicheadh ​​​​mi gan atharrachadh.
The rest are pretty much identical.	Tha an còrr gu ìre mhòr co-ionann.
He is moving towards something.	Tha e a’ gluasad a dh’ionnsaigh rudeigin.
Sometimes you win, sometimes you lose.	Uaireannan bidh thu a 'buannachadh, uaireannan bidh thu a' call.
And with those plays, the characters are really defined.	Agus leis na dealbhan-cluiche sin, tha na caractaran air am mìneachadh gu fìor.
There does not seem to be a killing.	Chan eil coltas marbhadh.
I would spend even less time at home.	Chuirinn seachad eadhon nas lugha de ùine aig an taigh.
The reason is not hard to imagine.	Chan eil an adhbhar duilich a shamhlachadh.
In fact, they seemed to enjoy it.	Gu dearbh, bha e coltach gun do chòrd e riutha.
This is almost the same case.	Cha mhòr gur e seo an aon chùis.
Some music takes some time to understand.	Bheir cuid de cheòl beagan ùine airson a thuigsinn.
That view is completely wrong.	Tha an sealladh sin gu tur ceàrr.
You get to work with someone on your own level.	Gheibh thu a bhith ag obair le cuideigin air an ìre agad fhèin.
I waited for their help.	Dh'fhuirich mi airson an cuideachadh.
And sometimes they just don't get it.	Agus uaireannan chan eil iad buileach a’ faighinn ann.
He had only one leg, and one hand.	Cha robh aige ach aon chas, agus aon làmh.
He needed someone to look at his back and offered me the job.	Bha feum aige air cuideigin a choimhead air a dhruim agus thairg e an obair dhomh.
You can't be a doctor.	Chan urrainn dhut a bhith nad dhotair.
May this be our gift for the future.	Biodh seo na thiodhlac againn don àm ri teachd.
I want to pay attention to it, of course.	Tha mi airson aire a thoirt dha, gu dearbh.
Your faith has saved you.	Shàbhail do chreideamh thu.
Only your understanding.	A-mhàin do thuigse.
That was early in the week.	Bha sin tràth san t-seachdain.
People know each other by their names.	Bidh daoine eòlach air a chèile leis na h-ainmean aca.
These are members.	Is iad seo buill.
This seemed to have grown bigger than about the dog.	Bha e coltach gun robh seo air fàs nas motha na mun chù.
There are weapons, you see.	Tha buill-airm ann, chì thu.
I do not know what is going to happen next.	Chan eil fhios agam dè tha dol a thachairt an ath rud.
Maybe I’ll just give it a go.	Is dòcha gun toir mi seachad e dìreach.
However, the current error is somewhat different.	Ach, tha am mearachd làithreach rudeigin eadar-dhealaichte.
I do not remember saying anything in my letters about being ill.	Chan eil cuimhne agam a bhith ag ràdh dad anns na litrichean agam mu bhith tinn.
They were going to push the issue.	Bha iad a’ dol a phutadh a’ chùis.
You follow it.	Leanaidh tu e.
But there is no one else.	Ach chan eil duine eile ann.
You know we follow orders.	Tha fios agad gu bheil sinn a’ leantainn òrdughan.
But it seems to me more than that.	Ach tha e coltach riumsa nas motha na sin.
Several of his teeth were missing.	Bha grunn dhe na fiaclan aige a dhìth.
He started running.	Thòisich e air ruith.
Anyway, at least something else started to happen.	Co-dhiù, thòisich rudeigin eile air tachairt.
The street where there was no sleep.	An t-sràid far nach robh cadal ann.
He told him who was and who was not on the train.	Dh’ innis e dha cò bha agus cò nach robh air an trèana.
I refused at first.	Dhiùlt mi an toiseach.
They touch me now in my dreams.	Tha iad a’ suathadh rium a-nis nam aislingean.
But now that the time is here, it's pretty easy.	Ach a-nis gu bheil an ùine an seo, tha e gu math furasta.
The fall is way far away.	Tha an tuiteam dòigh gu math air falbh.
He can't have turned that around.	Chan urrainn dha a bhith air sin a thionndadh.
I passed the road and decided to stick to my original plan.	Chaidh mi seachad air an rathad agus chuir mi romham cumail ris a’ phlana thùsail agam.
Then, slowly, he shook his head.	An uairsin, gu slaodach, chrath e a cheann.
Of course, that would never happen.	Gu dearbh, cha bhiodh sin a’ tachairt gu bràth.
Not good enough.	Chan eil math gu leòr.
We are not allowed to take messages to dinner anymore, just lunch.	Chan eil còir againn teachdaichean a thoirt gu dinnear tuilleadh, dìreach lòn.
Our society needs to find a new reason to live together.	Feumaidh ar comann-sòisealta adhbhar ùr a lorg airson fuireach còmhla.
But they will get easier on me, wife.	Ach thèid iad nas fhasa ormsa, a bhean.
She was not going to come.	Cha robh i a’ dol a thighinn.
I was not so deep.	Cha robh mi cho domhainn.
I believe you, man.	Tha mi gad chreidsinn, a dhuine.
Why no one else did it was beyond her.	Carson nach do rinn duine eile bha e nas fhaide na i.
Then we got to post it the next day.	An uairsin fhuair sinn a chuir suas an ath latha.
If it does, you will most likely hit a spring.	Ma nì e, is coltaiche gum buail thu fuaran.
I really wish she was here.	Tha mi dha-rìribh a’ guidhe gum biodh i an seo.
Maybe it's something else.	Is dòcha gur e rudeigin eile a th’ ann.
We have friends.	Tha caraidean againn.
We just want to be there.	Chan eil sinn ag iarraidh ach a bhith ann.
The series is divided into several parts.	Tha an t-sreath air a roinn ann an grunn phàirtean.
That's why we went to the police.	Sin as coireach gun deach sinn gu na poileis.
I know there will be.	Tha fios agam gum bi.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur ann mar sin a bha nigheanan a’ bhaile.
Against anyone.	An aghaidh neach sam bith.
The people spoke up.	Bhruidhinn na daoine suas.
He was never so happy even after the war.     	Cha robh e a-riamh cho toilichte eadhon às deidh a’ chogaidh.     
.	.
It was not within walking distance.	Cha robh e taobh a-staigh astar coiseachd.
When we were children, we hardly cared for the world.	Nuair a bha sinn nar clann, is gann gun robh cùram sam bith againn don t-saoghal.
He pushed it again.	Phut e a-rithist e.
They talked about their projects for the school science fair.	Bha iad a' bruidhinn mu na pròiseactan aca airson fèill saidheans na sgoile.
We could roll around together and then have breakfast in bed.	B’ urrainn dhuinn rolaigeadh mun cuairt còmhla agus an uairsin bracaist fhaighinn san leabaidh.
He looked at the master, and he looked at the dogs.	Sheall e air a' mhaighistir, 's thug e suil air na coin.
Just did not understand.	Dìreach cha do thuig.
Let the comments jump around.	Leig leis na beachdan leum timcheall.
And it is far from over.	Agus tha a’ chùis fada bho bhith seachad.
He looked at me after half a day.	Thug e sùil orm an dèidh leth-latha.
We were in a group together.	Bha sinn ann am buidheann còmhla.
It just happened to be there.	Thachair e dìreach a bhith ann.
That would be a good place to start.	Bhiodh sin na àite math airson tòiseachadh.
She did not go to college.	Cha deach i dhan cholaiste.
That's why we put the young of our gender in schools.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'cur an òigridh de ar gnè anns na sgoiltean.
Her lips moved.	Ghluais a bilean.
This time he will take it.	An turas seo bheir e e.
Examine what you eat.	Dèan sgrùdadh air na tha thu ag ithe.
Of course, we could not answer it.	Cha b’ urrainn dhuinn a fhreagairt, gu dearbh.
There has been a huge improvement this morning.	Tha leasachadh mòr air a bhith ann madainn an-diugh.
So if you want to survive, that's an escape and a fight back.	Mar sin ma tha thu airson a bhith beò, fàgaidh sin teicheadh ​​​​agus sabaid air ais.
So of course everyone loves it.	Mar sin gu dearbh bidh a h-uile duine dèidheil air.
If a small force arrives, make sure none return.	Ma thig feachd beag, dèan cinnteach nach till gin.
It is clear that man could not do much about it.	Tha e soilleir nach b’ urrainn don duine mòran a dhèanamh mu dheidhinn.
And, there will be more.	Agus, bidh barrachd ann.
I really enjoyed school.	Bha fèill mhòr orm san sgoil.
I did not, of course.	Cha do rinn mi, gu dearbh.
He thought he was going to do it.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh e a’ dol a dhèanamh.
But it does make me feel so comfortable.	Ach tha e a’ toirt faireachdainn cho comhfhurtail dhomh.
It seemed like some kind of food was not impossible to get here.	Bha e coltach nach robh seòrsa de bhiadh do-dhèanta faighinn an seo.
She knew that her husband had destroyed the original will.	Bha fios aice gun do sgrios an duine aice an tiomnadh tùsail.
It's great to work with.	Tha e math a bhith ag obair còmhla ris.
It started to rain just as we entered.	Thòisich an t-uisge ann dìreach nuair a chaidh sinn a-steach.
And, yes, she looks very pretty.	Agus gu dearbh tha i a’ coimhead glè bhòidheach.
But we do not own them.	Ach chan eil seilbh againn annta.
There are many options for law schools.	Tha mòran roghainnean ann airson sgoiltean lagha.
My parents were very upset.	Bha mo phàrantan gu math troimh-chèile.
Click here for a print copy.	Cliog an seo gus lethbhreac clò-bhualaidh fhaighinn.
You can easily find your parts because of the features of our site.	Is urrainn dhut na pàirtean agad a lorg gu furasta air sgàth feartan na làraich againn.
Furthermore, there is no connection between manners and reality.	Rud eile, chan eil ceangal sam bith eadar modh agus fìrinn.
I have used water.	Tha mi air uisge a chleachdadh.
She was the one.	B' i an tè.
And there is nothing like seeing a new life come into the world.	Agus chan eil dad coltach ri bhith a’ faicinn beatha ùr a’ tighinn a-steach don t-saoghal.
And we did.	Agus rinn sinn.
We went out and found it.	Chaidh sinn a-mach agus lorg sinn e.
Which is fine, but not everyone learns at a desk.	A tha math, ach chan eil a h-uile duine ag ionnsachadh aig deasg.
This is the second time this has happened.	Seo an dàrna turas a tha seo air tachairt.
I designed the experiments, analyzed the data, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich na deuchainnean, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Data from the second group.	Dàta bhon dàrna buidheann.
I can't remember what else.	Chan urrainn dhomh cuimhneachadh dè eile.
Anyway, at first he had.	Co-dhiù, anns an toiseach bha aige.
No, it's not night.	Chan e, chan e an oidhche a th’ ann.
It's just music.	Chan eil ann ach ceòl.
It really does make a big difference between machines.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr eadar innealan.
I grew up in that house.	Dh'fhàs mi suas anns an taigh sin.
She didn't seem to like what she was doing anymore.	Cha robh coltas gu robh i a’ còrdadh ris na bha i a’ dèanamh tuilleadh.
She wanted things to go the way they did.	Bha i airson gun rachadh cùisean air adhart mar a bha iad.
You just hoped she would pay attention.	Cha robh thu an dòchas ach gun toireadh i an aire.
Well, they were wrong.	Uill, bha iad ceàrr.
My father took me back.	Thug m’ athair air ais mi.
She turned back to the car window.	Thionndaidh i air ais gu uinneag a’ chàir.
And it’s private.	Agus tha e prìobhaideach.
A new language is needed to describe it.	Tha feum air cànan ùr airson cunntas a thoirt oirre.
He looked a little anxious.	Bha e a’ coimhead beagan iomagaineach.
He told her to stay in the bedroom.	Thuirt e rithe fuireach anns an t-seòmar-cadail.
By all means and hope to see you early in the year.	Anns a h-uile dòigh agus an dòchas ur faicinn tràth sa bhliadhna.
With none of them.	Le gin dhiubh.
I stayed behind with the women and children.	Dh'fhuirich mi air mo chùl leis na boireannaich agus na clann.
The house was amazing and had everything you needed.	Bha an taigh iongantach agus bha a h-uile dad a bha a dhìth ann.
This was not the time for a family debate.	Cha b’ e seo an t-àm airson deasbad teaghlaich a chumail.
I'm worried about what the fans think.	Tha dragh orm mu na tha an luchd-leantainn a’ smaoineachadh.
This pattern is then repeated.	Bidh am pàtran seo an uairsin air ath-aithris.
He made the hair rise behind his neck.	Thug air an fhalt èirigh air cùl a mhuineil.
I think that's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin math.
He didn't see me burning.	Chan fhaca e mi a’ losgadh.
She pressed her head against my brain.	Bhrùth a ceann an aghaidh m’ eanchainn.
But the main ones, of course, signed up.	Ach chuir am prìomh fheadhainn, gu dearbh, ainm ris.
I was doing that.	Bha mi a' dèanamh sin.
Me and a few others go down the wall and call the police.	Bidh mi-fhìn agus beagan eile a’ dol sìos a’ bhalla gu bheil cuideigin a’ gairm nam poileas.
Another thing, welcome, and enjoy the ride.	Rud eile, cuir fàilte ort, agus faigh tlachd às an turas.
Listen, he said.	Eisd, thuirt e.
She did not know how to get out of the situation.	Cha robh fios aice ciamar a gheibheadh ​​​​i a-mach às an t-suidheachadh.
The value in the control group.	An luach anns a 'bhuidheann smachd.
It's not about numbers.	Chan ann mu dheidhinn àireamhan a tha e.
He knows very well the heart of a young man.	Tha e glè eòlach air cridhe duine òg.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, nam biodh iad dha-rìribh ag iarraidh a-mach.
It was a strange feeling.	B’ e faireachdainn gu math annasach a bh’ ann.
We are very, very careful.	Tha sinn glè, glè chùramach.
The government controls every moment of their lives from birth to death.	Bidh smachd aig an riaghaltas air a h-uile mionaid de am beatha bho bhreith gu bàs.
The reason is the desire.	Is e an adhbhar am miann.
He turned around.	Thionndaidh e air ais mun cuairt.
It went too far.	Chaidh e ro fhada.
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I was excited for them.	Bha mi air bhioran air an son.
But the general was ready.	Ach bha an coitcheann deiseil.
Don't go from house to house.	Na falbh bho thaigh gu taigh.
And making a lot of money in the process.	Agus a 'dèanamh tòrr airgid anns a' phròiseas.
Listening to the river happens as well as breathing.	Tha èisteachd ris an abhainn a 'tachairt cho math ri anail.
The goal value in this step is zero.	Is e an luach tadhail anns a’ cheum seo neoni.
Trembling and then it was still.	Crith agus an uairsin bha e fhathast.
We need help.	Feumaidh sinn cuideachadh.
Our fathers are going to meet.	Tha ar n-athraichean a’ dol a choinneachadh.
He decided to focus on the broken window instead.	Cho-dhùin e fòcas a chuir air an uinneag briste na àite.
Take it, even if you have to pay part of the cost.	Gabh e, eadhon ged a dh'fheumas tu pàirt den chosgais a phàigheadh.
This year does not seem to be any different.	Chan eil coltas gu bheil am-bliadhna eadar-dhealaichte.
The activity was a success.	Bha an gnìomhachd soirbheachail.
Call for help.	Glaodh airson cuideachadh.
My husband is a great support system to me.	Tha an duine agam na shiostam taic mòr dhomh.
You want your dog to be comfortable around everyone.	Tha thu airson gum bi do chù comhfhurtail timcheall air a h-uile duine.
Here you are!.	Seo a-nis!.
Before that, they had closed the site for a week.	Roimhe sin, bha iad air an làrach a dhùnadh airson seachdain.
Sometimes there is nothing to say.	Uaireannan chan eil dad ri ràdh.
From now on he will take care of himself.	Bho seo a-mach bheir e aire dha fhèin.
I want you to be a role model for my daughter.	Tha mi airson gum bi thu nad mhodail dreuchd dha mo nighean.
I ignored her question, and did not answer her.	Cha tug mi an aire don cheist aice, agus cha tug mi freagairt dhi.
Almost the same thing.	Cha mhòr an aon rud.
But during that time you met your wife and got married.	Ach rè na h-ùine sin choinnich thu ri do bhean agus phòs thu.
The current version of this feature moves the files.	Bidh an tionndadh làithreach den fheart seo a 'gluasad nam faidhlichean.
I saw at least three.	Chunnaic mi trì co-dhiù.
However, it did not last long.	A dh’ aindeoin sin, cha b’ fhada a mhair i beò e.
I was called away before the first game ended.	Chaidh mo ghairm air falbh mus tàinig a’ chiad gheama gu crìch.
Then they both ran up.	An uairsin ruith an dithis aca suas.
They go on tour and do new work.	Bidh iad a’ dol air chuairt agus a’ dèanamh obair ùr.
She had never called that before.	Cha robh i air sin a ghairm a-riamh roimhe.
We didn't even get to play it.	Cha d’ fhuair sinn eadhon a chluich.
We really do something about it.	Tha sinn dha-rìribh a’ dèanamh rudeigin mu dheidhinn.
It's like something you can never master.	Tha e coltach ri rudeigin nach urrainn dhut a mhaighstir a-riamh.
I was not interested earlier, but the situation has changed.	Cha robh ùidh agam na bu thràithe, ach tha an suidheachadh air atharrachadh.
We still had work to do.	Bha obair againn fhathast ri dhèanamh.
This is safe.	Tha seo sàbhailte.
There is something about the trees that seems familiar.	Tha rudeigin mu na craobhan air a bheil coltas eòlach.
We will find schools, we will find real schools.	Lorgaidh sinn sgoiltean, lorgaidh sinn fìor sgoiltean.
He smiled at someone in particular.	Rinn e gàire air duine gu sònraichte.
Thank you so much for the effort.	Mòran taing airson an oidhirp.
You have too many things to worry about right now anyway.	Tha cus rudan agad airson dragh a chur orra an-dràsta co-dhiù.
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We are not the only ones.	Chan e sinne an aon fheadhainn.
I put on my horse shower.	Chuir mi m’ aodach taisbeanaidh eich orm.
Someone grabbed me.	Rug cuideigin orm.
Going to their chosen school.	A’ dol dhan sgoil a thagh iad dhomh.
We were able to solve the problems at a limited cost.	B’ urrainn dhuinn, le cosgais caran cuibhrichte, na duilgheadasan fhuasgladh.
We need to respond to them at that stage.	Feumaidh sinn freagairt a thoirt dhaibh aig an ìre sin.
He was our son.	B' esan ar mac.
She had no plan now.	Cha robh plana aice a-nis.
Most of the students returned.	Thill a’ mhòr-chuid de na h-oileanaich.
He hoped it would end quickly.	Bha e an dòchas gun tigeadh e gu crìch gu sgiobalta.
Very good work.	Obair fìor mhath.
But no - one agreed on the terms.	Ach cha do dh'aontaich duine air na cumhaichean.
The state was limited, not complete.	Bha an stàit cuingealaichte, chan e iomlan.
So of course it was important that we get there quickly.	Mar sin gu dearbh bha e cudromach gun ruig sinn ann gu sgiobalta.
She would be safe in a cell.	Bhiodh i sàbhailte ann an cealla.
Make it double.	Dèan e dùbailte.
I think that's a choice.	Tha mi a’ creidsinn gur ann le roghainn a tha sin.
They are true to themselves.	Tha iad fìor dhaibh fhèin.
A friend was with me.	Bha caraid còmhla rium.
I hit it pretty hard.	Bhuail mi gu math cruaidh leis.
He fired at the officer.	Thug e an gunna air an oifigear.
It was especially bad that night.	Bha e gu sònraichte dona an oidhche sin.
What a card.	Dè cairt.
This is the fight of my life.	Is e seo sabaid mo bheatha.
You can forget.	Faodaidh tu dìochuimhneachadh.
Don't stress yourself out.	Na cuir cuideam ort fhèin.
She knew she needed to move quickly.	Bha fios aice gum feumadh i gluasad gu sgiobalta.
It really is a work of art.	Tha e dha-rìribh na obair ealain.
And she could not hold her hand.	Agus cha b’ urrainn dhi stad a chumail air a làimh.
Or, that's what it looked like.	No, sin mar a bha e coltach.
Is my head inside.	A bheil mo cheann a-staigh.
And my mother really made us at the heart of her life.	Agus rinn mo mhàthair sinn dha-rìribh aig cridhe a beatha.
Half of the staff are out or about.	Tha leth an luchd-obrach a-muigh no fo ghàirdeanan.
Welcome to the world of media.	Fàilte gu saoghal nam meadhanan.
But it doesn't make it any easier.	Ach chan eil e ga dhèanamh nas fhasa.
I can compare.	Is urrainn dhomh a dhol gu coimeas.
Build on anything.	Tog air rud sam bith.
We need to be open to what comes in our lives.	Feumaidh sinn a bhith fosgailte do na thig nar beatha.
I'm going crazy.	Tha mi a' dol craicte.
He said that this area had a long history, and we believed him.	Thuirt e gu robh eachdraidh mhòr aig an raon seo, agus bha sinn ga chreidsinn.
The power goes out soon.	Bidh an cumhachd a’ dol a-mach goirid.
That’s more than a little unusual.	Tha sin nas motha na rud beag neo-àbhaisteach.
She has been a great help around the office.	Tha i air a bhith na chuideachadh mòr timcheall na h-oifis.
They have caused the cancer to take over.	Tha iad a' ciallachadh gu bheil an aillse air gabhail thairis.
I think we were both happy for the dark.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh sinn le chèile toilichte airson an dorchadas.
He did not want to leave the house.	Cha robh e airson an taigh fhàgail.
But it has worked well for me.	Ach tha e air obrachadh gu math dhòmhsa.
He smiled inside.	Rinn e gàire a-staigh.
So all events are necessary or impossible.	Mar sin tha a h-uile tachartas riatanach no do-dhèanta.
I was happy for them, and happy for us.	Bha mi toilichte dhaibh, agus toilichte dhuinne.
Everyone who is not a child must dream anymore.	Feumaidh a h-uile duine nach eil nan clann a-nis bruadar.
They can't stop them from being brown.	Chan urrainn dhaibh stad a chur orra airson a bhith donn.
We don't mind giving you time to put your head straight.	Chan eil dragh againn ùine a thoirt dhut airson do cheann a chuir air adhart gu dìreach.
One could choose one and the buildings would be the same.	Dh’ fhaodadh neach aon seach aon a thaghadh agus bhiodh na togalaichean mar an ceudna.
That in itself was going to lead to trouble.	Bha sin ann fhèin gu bhith a’ leantainn gu trioblaid.
Ask her how she feels about you.	Faighnich dhi ciamar a tha i a 'faireachdainn mu do dheidhinn.
They know something about gun design.	Tha fios aca air rudeigin mu dhealbhadh ghunnaichean.
I'm a little confused by your logic.	Tha mi rud beag troimh-a-chèile leis an loidsig agad.
Therefore, mixing in what each system offers is important.	Mar sin, bidh measgachadh anns na tha gach siostam a’ tabhann a’ fàs cudromach.
And it had worked.	Agus bha e air obrachadh.
We cannot try on children and young people.	Chan urrainn dhuinn feuchainn air clann agus daoine òga.
These were good times.	B’ e amannan math a bha seo.
You know, that was a big mistake.	Tha fios agad, b’ e mearachd mòr a bh’ ann.
They must stand, or fall, together.	Feumaidh iad seasamh, no tuiteam, còmhla.
The onlooker held his breath.	Chùm am fear a bha a’ coimhead an anail.
We need to challenge them at every level.	Feumaidh sinn dùbhlan a thoirt dhaibh aig gach ìre.
Don’t worry about getting through too many pieces.	Na gabh dragh mu bhith a 'faighinn tro cus pìosan.
Other than that, the model looks elegant.	A bharrachd air an sin, tha am modail a ’coimhead eireachdail.
Then remove one book and use at that point several times.	An uairsin thoir air falbh aon leabhar agus cleachd aig an ìre sin grunn thursan.
You have the right to object.	Tha còir agad cur an aghaidh.
We will never find out.	Chan fhaigh sinn a-mach gu bràth.
He took a step closer and waited.	Ghabh e ceum beag nas fhaisge agus dh'fhuirich e.
They get what they want, no matter what.	Gheibh iad na tha iad ag iarraidh, ge bith dè.
But we don't have to worry about teams.	Ach chan fheum sinn a bhith fo eagal mu sgiobaidhean.
He believed they had never seen a face.	Bha e a’ creidsinn nach fhaca iad aodann a-riamh.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann faighinn a-mach à cuid de dhaoine.
He wanted to, yes.	Bha e ag iarraidh, bha.
I started to get the big picture.	Thòisich mi air an dealbh mhòr fhaighinn.
It looks like a fair model.	Tha e coltach ri modail cothromach.
Tonight was a surprise to him.	Bha a-nochd na iongnadh dha.
The dining area is very limited at this corner.	Tha an t-àite ithe gu math cuingealaichte aig an oisean seo.
This helped the team a lot, as they had their own field.	Chuidich seo an sgioba gu mòr, oir bha an raon aca fhèin.
Another time, he thought.	Uair eile, smaoinich e.
One would hardly even notice it.	Cha mhòr gum biodh duine eadhon ga mothachadh.
I told my wife and we sat up to see better.	Thuirt mi ri mo bhean agus shuidh sinn suas a dh'fhaicinn na b 'fheàrr.
This is a good one.	Is e fear math a tha seo.
There is one year left on your contract.	Tha bliadhna air fhàgail air do chùmhnant.
Well, we can't lose it again.	Uill, chan urrainn dhuinn a chall a-rithist.
He ran.	Ruith e.
There is no problem with this.	Chan eil duilgheadas sam bith ann le seo.
He wants to get on with things.	Tha e airson a dhol air adhart le rudan.
You hold me in your arms.	Tha thu gam chumail nad ghàirdeanan.
They should expect good things from the team.	Bu chòir dhaibh a bhith an dùil ri rudan math bhon sgioba.
It was a fine late afternoon.	B’ e feasgar math anmoch a bh’ ann.
They don't hear us, man.	Chan eil iad gar cluinntinn, a dhuine.
I want to be the only one who can access it.	Tha mi airson a bhith mar an aon neach a gheibh cothrom air.
We're looking for something that shouldn't be here.	Tha sinn a’ coimhead airson rudeigin nach bu chòir a bhith an seo.
I thought the practice and experience would be heavy.	Shaoil ​​​​mi gum biodh an cleachdadh agus an t-eòlas trom.
I just want to keep it.	Tha mi dìreach airson a cumail.
Someone who definitely wants me dead.	Cuideigin a tha gu cinnteach ag iarraidh orm marbh.
He wants to see the sky.	Tha e airson an speur fhaicinn.
They do not grow very large.	Chan eil iad a’ fàs glè mhòr.
The reasons for this are explained.	Tha na h-adhbharan airson seo air am mìneachadh.
Everyone on their feet.	A h-uile duine air an casan.
I don't know what the company is.	Chan eil fhios agam dè a’ chompanaidh a th’ ann.
And video games that got better by the month.	Agus geamannan bhidio a thàinig nas fheàrr ron mhìos.
She had one son.	Bha aon mhac aice.
Add one minute every other day for a few weeks.	Cuir aon mhionaid a h-uile latha eile airson beagan sheachdainean.
We did not want to put more pressure on her.	Cha robh sinn airson barrachd cuideam a chuir oirre.
So we went with that.	Mar sin chaidh sinn le sin.
It was both tall and thin.	Bha an dà chuid àrd agus tana.
Then stand back up.	An uairsin seas suas air ais.
He lost his family and his career.	Chaill e a theaghlach agus a chùrsa-beatha.
I just have no way of telling.	Dìreach chan eil dòigh agam air innse.
Not that there is a lot of sunshine.	Chan e gu bheil tòrr grèine ann.
Three independent biological samples were examined.	Chaidh trì sampallan bith-eòlasach neo-eisimeileach a sgrùdadh.
On his left.	Air a làimh chlì.
So that is not the problem.	Mar sin chan e sin an duilgheadas.
This conclusion is confirmed in this study.	Tha an co-dhùnadh seo air a dhearbhadh san sgrùdadh seo.
We had our first baby, and another on the way.	Bha a’ chiad leanabh againn, agus fear eile air an t-slighe.
I am not your light.	Chan e mise an solas agad.
The breakfast table was small.	Bha beag aig a’ bhòrd-bracaist.
The data represent at least three independent trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
It’s part of the course, really.	Tha e na phàirt den chùrsa, dha-rìribh.
Will be.	Bidh.
The term is women.	Is e boireannaich an teirm.
It is more commonly found in older homes.	Mar as trice lorgar e nas trice ann an dachaighean nas sine.
Now look at me.	A-nis seall orm.
Maybe that was still possible.	Is dòcha gu robh sin fhathast comasach.
I am not human.	Chan e duine a th’ annam.
I have a mixed opinion on this piece of advice.	Tha beachd measgaichte agam air a’ phìos comhairle sin.
She didn't even wait until they were seated before she spoke.	Cha robh i fiù 's a' feitheamh gus an robh iad nan suidhe mus do bhruidhinn i.
We are who we know.	Is sinne cò as aithne dhuinn.
I fall somewhere in the middle.	Tha mi a 'tuiteam an àiteigin sa mheadhan.
I wanted to play the next day after the injury.	Bha mi airson cluich an ath latha às deidh an dochann.
This is a perfect season.	Is e seusan foirfe a tha seo.
I got to think about when it changed.	Fhuair mi smaoineachadh air cuin a dh'atharraich e.
Great reach.	Ruigsinneachd mòr.
Every time you leave the house.	Gach turas a dh'fhàgas tu an taigh.
He answered her mother quickly.	Fhreagair e a màthair gu sgiobalta.
Whatever the man bought and sold, he made money.	Ge bith dè a cheannaich agus a reic an duine, bha e a’ dèanamh airgead air.
I'm going to keep going back to your blog.	Tha mi a’ dol a chumail a’ dol air ais chun bhlog agad.
He was ready to leave.	Bha e deiseil airson falbh.
We learn from them over time.	Bidh sinn ag ionnsachadh bhuapa thar ùine.
I will hold my tongue.	cumaidh mi mo theanga.
But they are particularly difficult for people living in the area.	Ach tha iad gu sònraichte duilich dha daoine a tha a’ fuireach san sgìre.
We copy you on the ground.	Bidh sinn gad chopaigeadh air an talamh.
You can download a copy of this dream from the link below.	Faodaidh tu leth-bhreac den aisling seo a luchdachadh sìos bhon cheangal gu h-ìosal.
Well, obviously not for me.	Uill, gu follaiseach chan ann dhòmhsa.
I look for it in the garden.	Bidh mi a’ coimhead air a son sa ghàrradh.
It wasn’t perfect, but the next best thing on it.	Cha robh e foirfe, ach an ath rud as fheàrr air.
I can't tell you to do this.	Chan urrainn dhomh innse dhut seo a dhèanamh.
I have the faith you taught me.	Tha an creideamh agam a theagaisg thu dhomh.
You will not feel any of these things.	Cha bhith thu a’ faireachdainn gin de na rudan sin.
They laid eggs.	Bhiodh iad a’ breith uighean.
They are tears of joy, in a way.	Tha iad nan deòir toilichte, ann an dòigh.
I hurt her feelings.	ghoirtich mi na faireachdainnean aice.
On the very day it happened.	Air an dearbh latha a thachair e.
Others just get their feet wet.	Tha cuid eile dìreach a’ faighinn an casan fliuch.
I had a very beautiful home.	Bha dachaigh glè bhrèagha agam.
Everyone was amazing to me, except her.	Bha a h-uile duine iongantach dhomh, ach ise.
Since the goal is the same, the solutions will be similar.	Leis gu bheil an amas mar an ceudna, bidh na fuasglaidhean coltach.
But it was too good for everyone else.	Ach bha e ro mhath airson a h-uile duine eile.
Maybe it's just important to me and it's not the opposite.	Is dòcha gu bheil e dìreach cudromach dhòmhsa agus chan eil e gu diofar a chaochladh.
I had to keep them safe.	B’ fheudar dhomh an cumail sàbhailte.
His friends hope he is telling the truth.	Tha a charaidean an dòchas gu bheil e ag innse na fìrinn.
They did not want him dead.	Cha robh iad ga iarraidh marbh.
That surprised me now much older.	Chuir sin iongnadh orm a-nis mòran nas sine.
He never touched us.	Cha do bhean e a-riamh rinn.
I command you to report.	Tha mi ag òrdachadh dhut aithris a dhèanamh.
This student moved in last week.	Ghluais an oileanach seo a-steach an t-seachdain sa chaidh.
It was made for personal as well as political reasons.	Chaidh a dhèanamh airson adhbharan pearsanta a bharrachd air adhbharan poilitigeach.
It's a place we never were.	Is e àite a th’ ann nach robh sinn a-riamh.
And up a little more.	Agus suas beagan a bharrachd.
They tend to avoid reading, talking or thinking about danger.	Bidh iad buailteach a bhith a’ seachnadh leughadh, bruidhinn no smaoineachadh mun chunnart.
It's amazing today.	Tha e iongantach an-diugh.
I never enjoyed my role.	Cha do chòrd mo dhleastanas a-riamh rium.
It will never happen the other way.	Cha tachair e gu bràth an rathad eile.
Every month is different.	Tha gach mìos eadar-dhealaichte.
What someone feels may have happened is not evidence.	Chan eil na tha cuideigin a’ faireachdainn a dh’ fhaodadh a bhith air tachairt na fhianais.
But it does not mean anything.	Ach chan eil e a’ ciallachadh dad.
Interested in hearing ?.	A bheil ùidh agad a chluinntinn?.
It was not a job.	Cha b’ e obair a bh’ ann.
The first three to six months were tough.	Bha a’ chiad trì gu sia mìosan cruaidh.
We need to go back and look at that.	Feumaidh sinn a dhol air ais agus sùil a thoirt air sin.
Apparently they were not going to help.	A rèir choltais cha robh iad a’ dol a chuideachadh.
Participants were female only.	Cha robh anns na com-pàirtichean ach boireannaich.
Therefore, a material with high heat strength is required.	Mar sin, thathar ag iarraidh stuth le neart teas àrd.
Her face is so white.	Tha a h-aodann cho geal.
I love hearing stories about my patients' lives.	Is toil leam a bhith a’ cluinntinn sgeulachdan mu bheatha m’ euslaintich.
Fear of not being caught at all.	Chan eil eagal air a bhith air a ghlacadh idir.
Every move is of course a copy.	Tha a h-uile gluasad gu dearbh na leth-bhreac.
That was just his way.	Cha robh sin ach an dòigh aige.
Private education is not fair.	Chan eil foghlam prìobhaideach cothromach.
Age group had no significant effect.	Cha robh prìomh bhuaidh chudromach aig buidheann aoise.
I've been working with them for a little over a year now.	Tha mi air a bhith ag obair còmhla riutha beagan is bliadhna a-nis.
He grabs it.	Gabhaidh e grèim air.
He is an example to the world.	Tha e na eisimpleir don t-saoghal.
That's the other team.	Sin an sgioba eile.
This is the most amazing thing you can go through.	Is e seo an rud as iongantaiche as urrainn dhut a dhol troimhe.
Language like this has never been heard in my life.	Cha chualas cànan mar seo a-riamh nam bheatha.
His advice gave me hope.	Thug a chomhairle dòchas dhomh.
Once you walk through those doors, there is no hope for you.	Cho luath ‘s a thèid thu tro na dorsan sin, chan eil dòchas sam bith ann dhut.
It usually takes something more important if it happens first.	Mar as trice thathas a’ faicinn rudeigin nas cudromaiche ma thachras e an toiseach.
Do not forget to trust your memory and remember to pay attention.	Na dì-chuimhnich earbsa a chur air do chuimhne agus cuimhnich gun toir thu aire.
We need to be together.	Feumaidh sinn a bhith còmhla.
Tell them what you would like to see improved.	Inns dhaibh dè a bhiodh tu airson fhaicinn air a leasachadh.
Please take a look!	Feuch an toir thu sùil air!.
It absolutely would.	Bhiodh e gu tur.
And they would need more.	Agus bhiodh feum aca air barrachd.
Whatever you do, do it with joy.	Ge bith dè a nì thu, dèan e le toileachas.
That makes me go around.	Tha sin a’ toirt orm a dhol timcheall is timcheall.
This was much better.	Bha seo tòrr na b’ fheàrr.
Wait twenty minutes and then let yourself in.	Fuirich fichead mionaid agus an uairsin leig thu fhèin a-steach.
But at some point she knew it was not a game.	Ach aig àm air choreigin bha fios aice nach b’ e geama a bh’ ann.
In fact, he is none other than he.	Gu fìrinneach, chan e duine eile a th’ ann ach esan.
Sometimes they do.	Uaireannan bidh iad a 'dèanamh.
None were dead.	Cha robh gin marbh.
I was too chicken to say no.	Bha mi ro chearc airson a ràdh nach robh.
Tell yourself that they do not kill any children.	Innis dhut fhèin nach eil iad a 'marbhadh clann sam bith.
It feels so good to play.	Tha e a’ faireachdainn cho math a bhith a’ cluich.
We make a difference.	Tha sinn a’ dèanamh diofar.
Or your body.	No do bhodhaig.
He does it when the team needs it.	Bidh e ga dhèanamh nuair a tha feum aig an sgioba air.
I still miss this guy.	Tha mi ag ionndrainn an duine seo fhathast.
I knew it was safe.	Bha fios agam gu robh e sàbhailte.
Anyway, this is a small, rigid boat.	Co-dhiù, is e bàta beag cruaidh a tha seo.
Not the whole thing.	Chan e an rud gu lèir.
That is not the case with me.	Chan e leithid de chùis a th’ annamsa.
This was to be taken in the long run.	Bha seo gu bhith air a ghabhail san fhad-ùine.
My eyes are closed.	Tha mo shùilean dùinte.
This game knows a lot about me.	Tha cus fios aig a’ gheama seo mum dheidhinn.
Then you can go and do whatever you want.	An uairsin faodaidh tu falbh agus dèan rud sam bith a thogras tu.
I have to sit down.	Feumaidh mi suidhe sìos.
We believe in the care of the soul.	Tha sinn a' creidsinn ann an cùram an anama.
So it does not hold.	Mar sin chan eil e a 'cumail.
It is unclear what destroyed it.	Chan eil e soilleir dè a sgrios e.
There must be an error.	Feumaidh mearachd a bhith ann.
We loved the house.	Bha gaol againn air an taigh.
He was a nice baby.	’S e leanabh snog a bh’ ann.
But he did not try to do so.	Ach cha do rinn e oidhirp air sin a dhèanamh.
You are doing the same thing they did.	Tha thu a’ dèanamh an aon rud a rinn iad.
They are a popular cut flowers.	Tha iad nan flùraichean gearraidh mòr-chòrdte.
There was the head, and there was a hand.	Bha an ceann ann, agus bha làmh ann.
Things would never be the same.	Cha bhiodh cùisean a-riamh buileach mar a bha iad.
No damage here.	Gun mhilleadh an seo.
You can do that part if you like.	Dh’ fhaodadh tu am pàirt sin a dhèanamh, ma thogras tu.
We are made history.	Tha sinn air ar dèanamh le eachdraidh.
So here are my thoughts.	Mar sin, seo mo smuaintean.
We talk every few days, if not more often.	Bidh sinn a’ bruidhinn a h-uile beagan làithean, mura h-eil nas trice.
They feel it all, sometimes to the very end.	Bidh iad a’ faireachdainn a h-uile càil, uaireannan gu fìor cheann.
I was a little sad for them.	Bha mi a’ faireachdainn beagan duilich air an son.
Even if some of the solutions are still not perfect.	Fiù mura h-eil cuid de na fuasglaidhean fhathast foirfe.
The same thing was true of growing things.	Bha an aon rud fìor mu rudan a bha a’ fàs.
I will not go any further with you now.	Cha tèid mi nas fhaide leat a-nis.
That helped me maintain the sad look.	Chuidich sin mi gus an sealladh brònach a chumail suas.
I have done my best to decide what is going on.	Tha mi air mo dhìcheall a dhèanamh gus co-dhùnadh dè tha dol.
Honestly, he told me he wants to meet my husband.	Gu fìrinneach, thuirt e rium gu bheil e airson coinneachadh ris an duine agam.
However, we have not found out if this is the case.	Ach, chan eil sinn air faighinn a-mach gur e seo a’ chùis.
Or so it would seem.	No mar sin bhiodh e coltach.
I will leave you with them.	fàgaidh mi sibh còmhla riutha.
They even used against their own people.	Chleachd iad eadhon an aghaidh an daoine fhèin.
It is very clear why.	Tha e gu math soilleir carson.
I hated them as human beings.	Bha gràin agam orra mar dhaoine.
It is a sign that you have filled your mind with positive things.	Tha e na chomharra gu bheil thu air d’ inntinn a lìonadh le rudan adhartach.
I thought it was very special and very cool.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e gu math sònraichte agus gu math fionnar.
First, make some small adjustments to improve your sleep at night.	An toiseach, dèan atharrachaidhean beaga gus do chadal air an oidhche a leasachadh.
You could not hear yourself talking about the noise.	Cha chluinneadh tu thu fein a' labhairt air son an fhuaim.
No purchase required.	Chan eil feum air ceannach.
That is different from being successful.	Tha sin eadar-dhealaichte bho bhith soirbheachail.
The changes are minimal.	Tha na h-atharrachaidhean glè bheag.
It would be a learning experience.	Biodh e na eòlas ionnsachaidh.
However, many people rarely discuss the subject with patients.	Ach, is ann ainneamh a bhios mòran a 'bruidhinn air a' chuspair le euslaintich.
She has magic, more than just her voice.	Tha draoidheachd aice, barrachd air dìreach a guth.
Physical objects are different than digital objects.	Tha nithean corporra eadar-dhealaichte seach nithean didseatach.
He wasn't sure about that yet.	Cha robh e cinnteach mu dheidhinn sin fhathast.
Okay, let's move on.	Ceart gu leòr, rachamaid air adhart.
Don't hesitate to look around !.	Na bi leisg sùil a thoirt timcheall!.
I will work to find out.	Obraichidh mi gus faighinn a-mach sin.
I couldn't even tell if it was a boy or a girl.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon innse an e balach no nighean a bh’ ann.
There is so much potential in this place.	Tha uimhir de chomas san àite seo.
I was tough.	Bha mi cruaidh.
I do not understand any of it.	Chan eil mi a' tuigsinn gin dheth.
He was no longer a man, but a great child.	Cha b' e duine a bh' ann tuilleadh, ach dìreach leanabh mòr.
She didn't know yet.	Cha robh fios aice fhathast.
The next morning, she sent me the girl.	An ath mhadainn, chuir i thugam an nighean.
Keep a check.	Cùm seic.
And the green beer is pretty good too.	Agus tha an lionn uaine gu math math cuideachd.
The point was, our future depended on us.	B’ e a’ phuing gu robh an àm ri teachd againn an urra rinn.
The latter group is now the most common.	Is e a’ bhuidheann mu dheireadh a-nis an fheadhainn as cumanta.
And a few more.	Agus beagan eile.
The food is excellent.	Tha am biadh fìor mhath.
Good friends do not tend to confront each other.	Chan eil deagh charaidean buailteach a bhith a’ cur aghaidh air a chèile.
You must feel very lost.	Feumaidh tu a bhith a’ faireachdainn gu math caillte.
You should get around.	Bu chòir dhut faighinn timcheall.
He did the research and data analysis.	Rinn e an rannsachadh agus mion-sgrùdadh dàta.
Looks like the two of you are on very friendly terms.	Tha e coltach gu bheil an dithis agaibh air teirmean gu math càirdeil.
And this causes a number of family problems in several families.	Agus tha seo a 'dèanamh àireamh de dhuilgheadasan teaghlaich ann an grunn theaghlaichean.
Two of you are joining me.	Tha dithis agaibh a' tighinn còmhla rium.
Maybe you should care about that.	Is dòcha gum bu chòir dhut cùram mu dheidhinn sin.
In class.	Anns a' chlas.
There was no future for them.	Cha robh an àm ri teachd ann dhaibh.
You want to find out what's behind it.	Tha thu airson faighinn a-mach dè a tha air a chùlaibh.
We use it every evening before we go to bed.	Bidh sinn ga chleachdadh a h-uile feasgar mus tèid sinn dhan leabaidh.
It would not surprise me anyway.	Cha chuireadh e iongnadh orm co-dhiù.
He's sick of hearing himself.	Tha e tinn ga chluinntinn fhèin.
He told me we could be on our way.	Thuirt e rium gum faodadh sinn a bhith air ar slighe.
Her hands came out to reach for him before she grabbed herself.	Thàinig a làmhan a-mach a ruighinn air a shon mus do ghlac i i fhèin.
He goes on to say that his desire must be his last wish.	Tha e a’ leantainn gum feum a mhiann a bhith na mhiann deireannach.
She had seen a lot, a lot worse.	Bha i air faicinn tòrr, tòrr na bu mhiosa.
He tried a year later and failed again.	Dh'fheuch e bliadhna an dèidh sin agus dh'fhàillig e a-rithist.
I hit the window glass with my right hand.	Bhuail mi glainne na h-uinneige le mo làimh dheis.
Many of the morning boys had gone home.	Bha mòran de ghillean na maidne air a dhol dhachaigh.
In these therapies, groups can be formed in two different ways.	Anns na leigheasan sin, faodar buidhnean a chruthachadh ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte.
However, the feeling today is quite different.	Ach, tha am faireachdainn an-diugh gu math eadar-dhealaichte.
You are sending her a letter.	Tha thu a' cur litir thuice.
You were born there and that's it.	Rugadh tu ann an sin agus sin e.
His own life was in danger.	Bha a bheatha fhèin ann an cunnart.
I never thought they did that again.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad eadhon iad sin tuilleadh.
This is a love story.	Is e sgeulachd gaoil a tha seo.
You have mentioned an example that the group enjoyed.	Tha thu air cunntas a thoirt air eisimpleir anns an do chòrd a’ bhuidheann riutha fhèin.
Trust him.	Urras dha.
When he returned to the car park his car was gone.	Nuair a thill e dhan ionad-parcaidh cha robh an càr aige ann.
That was our mistake.	B’ e sin ar mearachd.
But that was not even on my mind.	Ach cha robh eadhon sin air m’ inntinn.
The status of that goal became more important after last year's season.	Dh’ fhàs suidheachadh an tadhail sin cudromach às deidh seusan na bliadhna an-uiridh.
But, of course, look at it again.	Ach, gu dearbh, a 'coimhead air a-rithist.
I only have you.	Chan eil agam ach thu.
We will get it.	Gheibh sinn e.
She was not ready for that yet.	Cha robh i deiseil airson sin fhathast.
I hope they did that too.	Tha mi an dòchas gun do rinn iad sin cuideachd.
Don’t stress over the small details.	Na cuir cuideam air na mion-fhiosrachadh beaga.
He thought and thought, but he did not remember.	Smaoinich e agus smaoinich e, ach cha robh cuimhne aige.
He desperately wanted to stay in his own country.	Bha e gu mòr airson fuireach na dhùthaich fhèin.
Here are two more tips to keep in mind.	B’ e sin dhà eile a dh’ fheumadh tu a bhith faiceallach.
You are not his first concern.	Chan e thusa a’ chiad dragh aige.
What kind of them.	Dè an seòrsa dhiubh.
And we go through pain one way or the other.	Agus bidh sinn a 'dol tro phian aon dòigh no an dòigh eile.
Yes, it's not too hard at first.	Tha, chan eil e ro dhoirbh an toiseach.
I couldn't leave.	Cha b' urrainn dhomh fhàgail.
Too emotional, too sad, this or that too.	Ro fhaireachdail, ro bhrònach, seo no siud cuideachd.
They should both be in the healthy field.	Bu chòir dhaibh le chèile a bhith anns an raon fhallain.
Read it again.	Leugh a-rithist e.
Accept that we are human beings just like everyone else.	Gabh ris gur e daoine a th’ annainn le faireachdainnean dìreach mar a h-uile duine eile.
He shook his daughter.	Chrath e a nighean.
Let us consider what they are.	Leig dhuinn beachdachadh air dè a th 'annta.
We will never leave.	Chan fhalbh sinn gu bràth.
The last stop.	An stad mu dheireadh.
Probably not, 'she said.	Is dòcha nach eil,’ thuirt i.
He looked at it.	Thug e sùil air.
There is no soul left in this place for me now.	Chan eil anam air fhàgail aig an àite seo dhomh a-nis.
On the way there, the two women catch up with her.	Air an t-slighe ann an sin, tha an dithis bhoireannach a 'glacadh suas rithe.
I wanted a fresh start.	Bha mi ag iarraidh tòiseachadh ùr.
It's not just here.	Chan eil e dìreach an seo.
I notice that he does that often.	Tha mi a’ mothachadh gu bheil e a’ dèanamh sin tric.
I introduced the baby first.	Thug mi a-steach an leanabh an toiseach.
Thus the mental states are the physical states.	Mar sin tha stàitean inntinn nan stàitean corporra.
I will not do such a thing.	Cha dean mi a leithid.
But we need to find out what we are getting into.	Ach feumaidh sinn faighinn a-mach dè a tha sinn a’ faighinn a-steach.
But it was his character.	Ach b’ e a charactar a bh’ ann.
It's hard to move.	Tha e doirbh gluasad.
Trying every way they know how to find it.	A 'feuchainn a h-uile dòigh a tha fios aca mar a lorgas iad e.
Not just for the things you need.	Chan ann a-mhàin airson na rudan a tha a dhìth ort.
Defense officers were here, trying to hold them back.	Bha oifigearan dìon an seo, a 'feuchainn ri an cumail air ais.
I'm doing very well.	Tha mi a’ dèanamh glè mhath.
Not that he had many other options.	Chan e gu robh mòran roghainnean eile aige.
I mean, he was my son.	Tha mi a’ ciallachadh, b’ esan mo mhac.
It did not make him feel any better.	Cha tug e air faireachdainn na b’ fheàrr idir.
Last year it was hard to find something positive.	An-uiridh bha e duilich rudeigin adhartach a lorg.
We soon had to cut down a few more trees.	Dh'fheumadh sinn beagan chraobhan eile a leigeil sìos a dh'aithghearr.
I do not know who to turn to.	Chan eil fios agam cò ris a thionndaidheas mi.
Over, someone else started talking.	Thairis air, thòisich cuideigin eile air bruidhinn.
I just had to rest.	Dh'fheumadh mi dìreach fois a ghabhail.
The man shouted at the sky.	Ghlaodh an duine ris an speur.
Some injuries do not require surgery while others do.	Chan fheum cuid de leòntan obair-lannsa fhad ‘s a dh’ fheumas leòntan eile lannsaireachd.
That is work for others to do, for men to do.	Is e sin obair dha daoine eile a dhèanamh, dha fir a dhèanamh.
In fact, very few come with them.	Gu dearbh, is e glè bheag a thig còmhla riutha.
I'm sure both will be great.	Tha mi cinnteach gum bi an dà chuid air leth math.
She suggested that people should buy the series.	Mhol i gum bu chòir do dhaoine an t-sreath a cheannach.
Local and global.	Ionadail agus cruinne.
We cover in detail.	Bidh sinn a 'còmhdach gu mionaideach.
You want to find out more.	Tha thu airson tuilleadh fhaighinn a-mach.
I have been traveling for business for the past week.	Tha mi air a bhith air siubhal airson an t-seachdain sa chaidh le gnìomhachas.
They walked and walked, holding hands.	Choisich iad agus choisich iad, a 'cumail làmhan.
On the left is a wall.	Air an taobh chlì tha balla.
You want your website to load as fast as possible.	Tha thu airson gum bi an làrach-lìn agad a’ luchdachadh cho luath ‘s a ghabhas.
And then last year it was bad.	Agus an uairsin an-uiridh bha e dona.
This is similar to the real problem of project management.	Tha seo coltach ri fìor dhuilgheadas stiùireadh pròiseict.
It was a moving experience.	B’ e eòlas gluasadach a bh’ ann.
Business could wait, survival was more important now.	Dh’ fhaodadh gnìomhachas feitheamh, bha mairsinn beò nas cudromaiche an-dràsta.
Just something using a human body.	Dìreach rudeigin a 'cleachdadh corp daonna.
Contact us by email for further discussion.	Cuir fios thugainn airson post-d airson tuilleadh deasbaireachd.
Never be with me.	Na bi a-riamh còmhla rium.
In the age of the internet, we can do a lot better.	Ann an aois an eadar-lìn, is urrainn dhuinn tòrr a dhèanamh nas fheàrr.
I do not see what is so difficult to understand about it.	Chan eil mi a’ faicinn dè a tha cho doirbh a thuigsinn mu dheidhinn.
I have seldom failed.	Is ann ainneamh a tha e air fàiligeadh orm.
But for her it wasn't.	Ach dhi cha robh.
Give her anything, she could play.	Thoir rud sam bith dhi, dh'fhaodadh i a chluich.
It was urgent but persistent.	Bha e èiginneach ach seasmhach.
In her bedroom on the bed.	Anns an t-seòmar aice air an leabaidh.
There is only one way to find out.	Chan eil ach aon dòigh air faighinn a-mach.
I could go anywhere, do anything.	B' urrainn dhomh a dhol a dh'àite sam bith, rud sam bith a dhèanamh.
Just silly stuff.	Dìreach stuth gòrach.
But they are finding their way.	Ach tha iad a 'lorg an slighe.
You need to create a new one.	Feumaidh tu fear ùr a chruthachadh.
I don’t forget to forget.	Chan eil mi a 'dìochuimhneachadh a dhìochuimhneachadh.
I can't die like this.	Chan urrainn dhomh bàsachadh mar seo.
We accept that.	Gabhaidh sinn ri bhith.
He started again immediately.	Thòisich e a-rithist sa bhad.
But this is where we go wrong.	Ach seo far an tèid sinn ceàrr.
We need to save it.	Feumaidh sinn a shàbhaladh.
I do not want to live with you anymore.	Chan eil mi airson a bhith a’ fuireach còmhla riut tuilleadh.
There was no way out but the way she went in.	Cha robh slighe a mach ach an t-slighe a chaidh i stigh.
This is what makes it a science.	Is e seo a tha ga fhàgail na shaidheans.
The hotel looks good.	Tha an taigh-òsta a 'coimhead math.
Life got worse and worse.	Dh'fhàs am beatha na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
She took another breath.	Thug i anail eile.
It was so different from most students.	Bha e cho eadar-dhealaichte bhon mhòr-chuid de dh'oileanaich.
She keeps her arms to me.	Bidh i a’ cumail a gàirdeanan rium.
What they did was criminal.	Bha na rinn iad eucorach.
We went to his house.	Chaidh sinn dhan taigh aige.
Everyone loves and accepts the truth.	Tha gaol aig a h-uile duine air agus a 'gabhail ris an fhìrinn.
She turned out to know he was trapped.	Thionndaidh i a-mach gun robh fios aice gun robh e air a ghlacadh.
I know everyone is telling you this, but it really has to happen.	Tha fios agam gu bheil a h-uile duine ag innse seo dhut, ach gu dearbh feumaidh e tachairt.
At work anyway.	Aig an obair co-dhiù.
They drew faces at each other.	Tharraing iad aghaidhean air a chèile.
He died eight hours later in hospital.	Bhàsaich e ochd uairean an dèidh sin san ospadal.
Never take anything.	Na gabh dad a-riamh.
The same thing happens sometimes to us.	Bidh an aon rud uaireannan a’ tachairt dhuinne.
You have nothing out there.	Tha rud sam bith agad a-mach.
I had no money to pay for certain things.	Cha robh airgead agam airson pàigheadh ​​airson rudan sònraichte.
I usually do a job review online about twice a week.	Bidh mi a’ dèanamh sgrùdadh obrach air-loidhne timcheall air dà uair san t-seachdain mar ghnàthas.
On and on.	Air adhart agus air adhart.
You can't go wrong.	Chan urrainn dhut ceàrr a dhèanamh.
This is something that needs your attention.	Is e an rud seo a tha feumach air d’ aire.
I am made of stronger material.	Tha mi air a dhèanamh de stuth nas làidire.
Woman, the things that make me think.	Woman, na rudan a bheir thu orm smaoineachadh.
They have this aspect of influence.	Tha an taobh seo de bhuaidh aca.
Of course, this whole season has been a bit different from most.	Gu dearbh, tha an seusan seo gu lèir air a bhith beagan eadar-dhealaichte bhon mhòr-chuid.
You got me right where you want me.	Fhuair thu mi ceart far a bheil thu ag iarraidh orm.
Now there is plenty of food, but it is not in the right places.	A-nis tha biadh gu leòr ann, ach chan eil e anns na h-àiteachan ceart.
Much more detail.	Mòran a bharrachd mion-fhiosrachaidh.
You could think about it in bed.	Dh'fhaodadh tu smaoineachadh mu dheidhinn anns an leabaidh.
That seems to be all right.	Tha e coltach gu bheil sin ceart gu leòr.
Policing was strict.	Bha dòighean poileis cruaidh.
The cover looks great.	Tha an còmhdach a’ coimhead glè mhath.
God had a hand on him from the beginning.	Bha a làmh aig Dia air bhon toiseach.
Just fell in love.	Dìreach thuit ann an gaol.
I never wanted you.	Cha robh mi a-riamh gad iarraidh.
He has been in this country for three days.	Tha e air a bhith anns an dùthaich seo airson trì latha.
It's never what we made other teams do.	Chan e a-riamh na thug sinn air sgiobaidhean eile a dhèanamh.
Don't look angry.	Na bi a’ coimhead feargach.
And what's the plan after that? 	Agus dè am plana às deidh sin?
you asked.	dh'fhaighnich thu.
It's been going on for months and months.	Tha e air a bhith a’ dol airson mìosan is mìosan.
But they are not.	Ach chan eil iad.
I hope she does.	Tha mi an dòchas gun dèan i.
They help us achieve our goals.	Bidh iad gar cuideachadh gus ar n-amasan a choileanadh.
Then they heard someone try their hand.	An uairsin chuala iad cuideigin a’ feuchainn an làmh.
Why she had started college late.	Carson a bha i air tòiseachadh sa cholaiste anmoch.
It will come round in a bit.	Thig i cruinn ann am beagan.
The idea is limited to that extent.	Tha am beachd cuingealaichte chun na h-ìre sin.
Because you feel it.	Air sgàth gu bheil thu a ' faireachdainn e.
But he came with the gold.	Ach thàinig e leis an òr.
I broke the news a few weeks ago.	Bhris mi an naidheachd o chionn beagan sheachdainean.
I think that part is a little true, too.	Tha mi creidsinn gu bheil am pàirt sin rud beag fìor, cuideachd.
I felt like my heart was pounding from my chest.	Bha mi a 'faireachdainn mar gum biodh mo chridhe a' bualadh bho mo bhroilleach.
People are very emotional about health care.	Tha daoine gu math tòcail mu chùram slàinte.
Not from her point of view.	Chan ann bho a sealladh.
Of course the season is not over yet.	Gu dearbh chan eil an seusan seachad fhathast.
Not for work like that.	Chan ann airson obair mar sin.
That means she is not here.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil i an seo.
You can't live there now.	Chan urrainn dhut fuireach ann a-nis.
I hope you do.	Tha mi an dòchas gun dèan thu.
He did not speak to them.	Cha do bhruidhinn e riutha.
My daughter was less than two at the time.	Bha mo nighean nas lugha na dhà aig an àm.
That number has risen rapidly in recent years.	Tha an àireamh sin air a dhol suas gu luath anns na bliadhnachan mu dheireadh.
Know what information you are looking for.	Biodh fios agad dè am fiosrachadh a tha thu a’ sireadh.
That was really a lot of fun.	Bha sin dha-rìribh tòrr spòrs.
She was not an old woman and had never been married before.	Cha robh i na cailleach agus cha robh i air a bhith pòsta roimhe.
It can move.	Faodaidh e gluasad.
I'm sure that is the case.	Tha mi cinnteach gur ann mar sin a tha.
His hand was over his lips, and his own words did not escape him.	Bha a lamh thar a bhilibh, agus cha do theich na briathran fein as.
That part went to the government.	Chaidh am pàirt sin chun an riaghaltais.
We don't care about you making the right decisions in your life.	Chan eil dragh oirnn mu do dheidhinn a bhith a’ dèanamh nan co-dhùnaidhean ceart nad bheatha.
But it was something to do.	Ach bha e rudeigin ri dhèanamh.
I will go out them.	Thèid mi a-mach iad.
I think it's necessary.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum air.
You can find the community version of this report here.	Gheibh sibh an dreach coimhearsnachd den aithisg seo an seo.
These detailed answers are so helpful to me in understanding the subject.	Tha na freagairtean mionaideach seo cho cuideachail dhomh an cuspair a thuigsinn.
I still have goals.	Tha amasan agam fhathast.
All six patients were male.	Bha na sia euslaintich fireann.
He was calling it, because something was wrong.	Bha e ga ghairm, oir bha rudeigin ceàrr.
She had nothing to do with it.	Cha b' e gnothach sam bith a bh' aice.
This is not too dangerous and you do not need a group.	Chan eil seo ro chunnartach agus chan fheum thu buidheann.
This is the path one must eventually reach.	Is e seo an t-slighe air am feum duine a thighinn aig a’ cheann thall.
You live here.	Tha thu a' fuireach an seo.
No more need.	Chan eil feum air tuilleadh.
Like that last one.	Mar an tè mu dheireadh sin.
She would get up on stage and, like, run between our legs.	Bhiodh i ag èirigh air an àrd-ùrlar agus, mar, a’ ruith eadar ar casan.
Two are dead.	Tha dithis marbh.
That's for sure.	Tha sin cinnteach.
I have suffered enough.	Tha mi air fulang gu leòr.
It was obvious that she had a broken relationship with her mother.	Bha e follaiseach gu robh dàimh briste aice ri a màthair.
He's well on his way to drinking himself to death, he thought.	Tha e gu math air an t-slighe gu bhith ga òl fhèin gu bàs, smaoinich e.
I knew it was him.	Bha fios agam gur e esan a bh’ ann.
Once you lose these people, you will not regain them.	Cho luath ‘s a chailleas tu na daoine sin, cha bhith thu gam faighinn air ais.
This was not seen in the control group.	Chan fhacas seo sa bhuidheann smachd.
Never be a piece of flat ground.	Na bi a-riamh pìos de thalamh còmhnard.
He wanted her to make him happy.	Bha e airson gun toireadh i toileachas dha.
He was at his last stage.	Bha e aig an ìre mu dheireadh aige.
You will not move from there quickly.	Cha bhith thu a’ gluasad air adhart bho sin gu sgiobalta.
We had everything ready to go.	Bha a h-uile càil againn deiseil airson a dhol.
He ended up falling apart in his room.	Chrìochnaich e a 'tuiteam às a chèile san rùm aige.
If you do not ask the wrong question.	Mura cuir thu a’ cheist cheàrr.
I could be anyone.	Dh'fhaodadh mi a bhith duine sam bith.
Return the money.	Thoir an t-airgead air ais.
Eating the dog will definitely depend on the situation.	Bidh ithe an cù gu cinnteach an urra ris an t-suidheachadh.
I do not see how that is possible.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a tha sin comasach.
These looked dangerous, but still quiet.	Bha iad sin a’ coimhead cunnartach gu leòr, ach fhathast sàmhach.
It meant killing him.	Bha e a’ ciallachadh a mharbhadh.
It's just been a pick pick option.	Tha e dìreach air a bhith na thaghadh pick pick.
That’s about it right then.	Tha sin mu dheidhinn ceart an uairsin.
What a silly thing to say.	Dè rud gòrach a ràdh.
Nothing less than twenty years old.	Chan eil dad nas lugha na fichead bliadhna a dh'aois.
She had no power to stop him.	Cha robh cumhachd aice stad a chur air.
You will feel nothing but relief.	Cha bhith thu a’ faireachdainn dad ach faochadh.
This is no small feat.	Cha b’ e rud beag a bha seo.
He could hardly believe it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha a chreidsinn.
I just wanted to feel clean and fresh.	Bha mi airson a bhith a’ faireachdainn glan agus ùr.
Officers were not among them, of course.	Cha robh oifigearan nam measg, gu dearbh.
I almost took a look at it.	Cha mhòr gun tug mi sùil air.
We will jump on over to the open house a few days later.	Leumaidh sinn air adhart a-rithist chun an taigh fhosgailte beagan làithean às deidh sin.
It went down from time to time.	Chaidh e sìos bho àm gu àm.
You decide to open your eyes.	Bidh thu a 'co-dhùnadh do shùilean fhosgladh.
And that was hard enough.	Agus bha sin cruaidh gu leòr.
My father was now a feather.	Bha m’ athair a-nis ’na it.
Cover and leave to cool.	Còmhdaich agus fàg gus fuarachadh.
But another problem arose.	Ach nochd duilgheadas eile.
Your black baby is dead, burned to death.	Tha do leanabh dubh marbh, air a losgadh gu bàs.
Every moment of the present is the beginning of a new life.	Tha a h-uile mionaid a th’ ann an-dràsta na thoiseach air beatha ùr.
And you should.	Agus bu chòir dhut.
He never showed up.	Cha do nochd e duine a-riamh.
It is my chance to try.	Is e mo chothrom feuchainn.
He was one tough football player.	Bha e na aon chluicheadair ball-coise cruaidh.
Never so much rain.	Na bi a-riamh uiread uisge.
Logic is open to a wide range of content.	Tha loidsig fosgailte do raon farsaing de shusbaint.
No other significant differences were found.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith eile a lorg.
And that could only be because he was in danger.	Agus cha b’ urrainn an adhbhar sin a bhith ach gu robh e ann an cunnart.
My journey had come.	Bha mo thuras air tighinn.
She never responded.	Cha do fhreagair i a-riamh.
Consider these questions on your own or talk to a friend.	Beachdaich air na ceistean sin leat fhèin no bruidhinn riutha le caraid.
It can be very helpful for people who are working now.	Faodaidh e a bhith gu math cuideachail dha daoine a tha ag obair a-nis.
Keep slow thoughts first thing in the morning.	Cùm na smuaintean slaodach a’ chiad rud sa mhadainn.
I made friends doing it.	Rinn mi caraidean ga dhèanamh.
Quality education is not the goal.	Chan e foghlam càileachd an amas.
It's completely over the top.	Tha e gu tur thairis air a 'mhullach.
Of course, any member can do this.	Gu dearbh, faodaidh ball sam bith seo a dhèanamh.
He did not move for a long time.	Cha do ghluais e airson ùine mhòr.
But it would be dangerous to say.	Ach bhiodh e cunnartach a ràdh.
Someone is talking.	Tha cuideigin a’ bruidhinn.
So not much has changed.	Mar sin chan eil mòran air atharrachadh.
He examined her.	Rinn e sgrùdadh oirre.
We don’t even know for months or years.	Chan eil fios againn eadhon air mìosan no bliadhnaichean.
We got over it.	Fhuair sinn thairis air.
Something else happened instead.	Thachair rudeigin eile na àite.
Few of us.	Beagan againn.
Adult participants provided written informed consent.	Thug com-pàirtichean inbheach cead fiosraichte sgrìobhte seachad.
The price is right.	Tha a’ phrìs ceart.
No, I'm just listening to the radio.	Chan eil, tha mi dìreach ag èisteachd ris an rèidio.
There was that little comfort.	Bha an comhfhurtachd bheag sin ann.
The main outcome of the study was the length of stay.	B’ e am prìomh bhuil fo sgrùdadh fad fuireach.
Then think about how to develop that confidence.	An uairsin smaoinich air mar a leasaich thu a’ mhisneachd sin.
He looked around the room.	Sheall e timcheall an t-seòmair.
I can only imagine how good it is to hold.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh cho math sa tha e a chumail.
Put it in the model.	Cuir e anns a 'mhodail.
Now you have come out to your element.	A-nis tha thu air tighinn a-mach don eileamaid agad.
So the name of my job.	Mar sin ainm mo phost.
The man had seen them, but did not try to stop them.	Bha an duine air am faicinn, ach cha do dh'fheuch e ri stad a chur orra.
Just my personal opinion.	Dìreach mo bheachd pearsanta.
I took advantage of an opportunity.	Ghabh mi brath air cothrom.
We're going to find out all there is to know about you.	Tha sinn a’ dol a dh’fhaighinn a-mach a h-uile càil a tha ann mu do dheidhinn.
But they were, of course, there for her.	Ach bha iad, gu dearbh, ann dhi.
And she was so beautiful and genuine, very kind.	Agus bha i cho brèagha agus dha-rìribh, fìor chaoimhneil.
Representative example cells are shown.	Tha ceallan eisimpleir riochdachail air an sealltainn.
Freedom comes with results.	Le saorsa thig builean.
I am not ready to get married yet.	Chan eil mi deiseil airson pòsadh fhathast.
Of course, a little mind.	Gu dearbh, beagan inntinn.
You're good.	Tha thu math.
There is never a mind today.	Chan eil inntinn a-riamh san latha an-diugh.
She doesn't see them often because they have their own lives.	Chan eil i gam faicinn tric oir tha am beatha fhèin aca.
Under her new social security number.	Fon àireamh tèarainteachd shòisealta ùr aice.
I'm pretty tired of it.	Tha mi meadhanach sgìth dheth.
This is a great start.	Tha tòiseachadh math an seo.
My father is no longer alive.	Chan eil m’ athair beò tuilleadh.
But then there are other things.	Ach an uairsin tha rudan eile ann.
It would be helpful to understand this distribution.	Bhiodh e feumail an sgaoileadh seo a thuigsinn.
The car was picked up the next day.	Chaidh an càr a thogail an ath latha.
You did not know you were going to stay.	Cha robh fios agad gu robh thu a 'dol a dh'fhuireach.
They couldn't just write it down.	Cha b' urrainn dhaibh a dhol dìreach ga sgrìobhadh sìos.
There is nothing to do about it.	Chan eil dad ri dhèanamh mu dheidhinn.
It's too high out here.	Tha e ro àrd a-muigh an seo.
If one needs work it could be worse.	Ma dh'fheumas duine obair dh'fhaodadh e a bhith nas miosa.
They were drinking.	Bha iad ag òl.
There are parameters and.	Tha paramadairean agus.
She completed the three-year degree course in two years.	Rinn i an cùrsa ceuma trì bliadhna ann an dà bhliadhna.
No, they said, you are doing a good job.	Chan e, thuirt iad, tha thu a' dèanamh obair mhath.
I work for me.	Tha mi ag obair dhomh.
When nothing happened, she tried again.	Nuair nach do thachair dad, dh’ fheuch i a-rithist.
That's a lot of money to get your hands on.	Sin tòrr airgid airson do làmhan a chuir air.
They could smell death from the front door.	Dh’ fhaodadh iad fàileadh a’ bhàis bhon doras aghaidh.
I tell people about it.	Bidh mi ag innse do dhaoine mu dheidhinn.
He knows it too.	Tha e eòlach air cuideachd.
Try this for size.	Feuch seo airson meud.
And first, they had to be stars.	Agus an toiseach, dh'fheumadh iad a bhith nan rionnagan.
You can't do it before or after.	Chan urrainn dhut a dhèanamh ro no às deidh sin.
We never did.	Cha do rinn sinn a-riamh.
They are broken into small pieces called places.	Tha iad air am briseadh ann am pìosan beaga ris an canar àiteachan.
The age and sex of the patients were recorded.	Chaidh aois agus gnè nan euslaintich a chlàradh.
He thought in the next breath that it was true.	Smaoinich e anns an ath anail gu robh e fìor.
It would mean that you can change history.	Bhiodh e a’ ciallachadh gum b’ urrainn dhut eachdraidh atharrachadh.
He is gone from night to day again.	Tha e air falbh o oidhche gu latha a-rithist.
The only female was an older woman.	B' e boireannach a bu shine an aon dachaigh.
We'll meet her later.	Coinnichidh sinn rithe aig a’ cheann seo.
You are accomplished at every moment.	Tha thu air do thoirt gu buil aig a h-uile mionaid.
They watch a lot of television.	Bidh iad a’ coimhead tòrr telebhisean.
Maybe she'll learn to smoke.	Is dòcha gun ionnsaich i smocadh.
This is not about them.	Chan eil seo mun deidhinn.
It's hard to say which place is safe now.	Tha e doirbh a ràdh dè an t-àite a tha sàbhailte a-nis.
There are reasons for that.	Tha adhbharan ann airson sin.
You were all dead.	Bha sibh uile marbh.
Three independent trials are shown.	Tha trì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
But that is not the worst of it.	Ach chan e sin as miosa dheth.
We hope you are too !.	Tha sinn an dòchas gu bheil sibhse cuideachd!.
The court directed these resources.	Stiùir a’ chùirt na goireasan sin.
Together they wrote and recorded seven songs.	Còmhla sgrìobh agus chlàr iad seachd òrain.
These were just numbers.	Cha robh annta seo ach àireamhan.
It is clear that the men had done this many times before.	Tha e soilleir gu robh na fir air seo a dhèanamh iomadh uair roimhe.
It made them want to talk to me, ask questions.	Thug e orra a bhith ag iarraidh bruidhinn rium, ceistean fhaighneachd.
It wasn't much at first, but we noticed.	Cha robh e mòran an toiseach, ach mhothaich sinn.
I can feel my feet.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn mo chasan.
They are good for smiling, more often than not.	Tha iad math airson gàire fhaighinn, nas trice na chan e.
This result is, of course, pretty much close to our exact solution.	Tha an toradh seo, gu dearbh, an ìre mhath faisg air an dearbh fhuasgladh againn.
It does not mean it did not happen.	Chan eil e a’ ciallachadh nach do thachair e.
I do not want to leave my country.	Chan eil mi airson mo dhùthaich fhàgail.
Also aided by data collection.	Cuideachd air a chuideachadh le cruinneachadh dàta.
For others, there is a lot of waiting around.	Dha feadhainn eile, tha tòrr feitheamh mun cuairt.
I'm sure that could be.	Tha mi cinnteach gum faodadh sin a bhith.
But it can also be stressful.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith trom, cuideachd.
So read on, and bring a print or two.	Mar sin leugh air adhart, agus thoir leat clò no dhà.
There is no family rule.	Chan eil riaghailt teaghlaich ann.
Stop a little.	Stad beagan.
Maybe that’s just my cooking.	Is dòcha gur e sin dìreach mo chòcaireachd.
Within the function it describes.	Taobh a-staigh na gnìomh a tha e air a mhìneachadh ann.
It's time for us to get up.	Tha an t-àm ann dhuinn èirigh suas.
He killed my family, but they overcame it.	Mharbh e mo theaghlach, ach fhuair iad thairis air.
Then that's when we start fighting again.	An uairsin sin nuair a thòisicheas sinn a’ strì a-rithist.
It's time for me to get pregnant.	Tha an t-àm ann dhomh a bhith trom.
She died the next day of a heart attack.	Chaochail i an ath latha de ionnsaigh cridhe.
His answers will appear even to a child.	Nochdaidh na freagairtean aige eadhon dha leanabh.
We've covered a lot.	Tha sinn air tòrr a chòmhdach.
We have a lot to talk about.	Tha tòrr againn ri bruidhinn mu dheidhinn.
I see it there every day.	Tha mi ga fhaicinn ann a h-uile latha.
I just found out that my kids are doing better with the early ones.	Tha mi dìreach air faighinn a-mach gu bheil mo chlann a’ dèanamh nas fheàrr leis an fheadhainn tràth.
They knew, too.	Bha fios aca, cuideachd.
A higher score indicates a more negative emotional experience.	Tha sgòr nas àirde a’ nochdadh eòlas tòcail nas àicheil.
It is as described above.	Tha e mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
This will involve a whole range of moral issues.	Bheir seo ìre iomlan de chùisean moralta an sàs.
I'll leave it to them.	Fàgaidh mi e dhaibh.
It is much more personal than that and represents a greater risk.	Tha e tòrr nas pearsanta na sin agus a’ riochdachadh cunnart nas motha.
We asked you the first day.	Dh’iarr sinn ort a’ chiad latha.
That's why they are, good and bad times.	Sin an adhbhar a tha iad, amannan math agus dona.
We look forward to meeting you in person.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith a’ coinneachadh riut gu pearsanta.
Her parents owned a small local hotel.	Bha taigh-òsta beag ionadail aig a pàrantan.
Red was just fond of burning everything.	Bha dearg dìreach dèidheil air a h-uile càil a losgadh.
You have decided that there is enough.	Tha thu air co-dhùnadh gu bheil gu leòr ann.
I had never played every day of my life.	Cha robh mi a-riamh air cluich a h-uile latha nam bheatha.
Welcome honest feedback and any questions.	Cuir fàilte air fios air ais onarach agus ceistean sam bith.
I can help you with the purchase.	Cuidichidh mi thu le bhith a’ ceannach.
He will continue to work on this.	Leanaidh e ag obair air seo.
Now, there was nothing left to see.	A-nis, cha robh dad air fhàgail ri fhaicinn.
It delivers interesting results.	Tha e a’ toirt seachad builean inntinneach.
You don't think they smell bad.	Chan eil thu a’ smaoineachadh gu bheil fàileadh dona orra.
Install a new driver and I tested my theory and it worked.	Cuir draibhear ùr a-steach agus rinn mi deuchainn air mo theòiridh agus dh’ obraich e.
Sometimes two people take one.	Aig amannan bidh dithis a’ gabhail aon.
Five on the floor above, three down here.	Còig air an làr gu h-àrd, trì shìos an seo.
But it is usually used to print customers' own work.	Ach mar as trice bidh e air a chleachdadh airson obair luchd-ceannach fhèin a chlò-bhualadh.
Visit our store to take advantage of our great prices!	Tadhail air a’ bhùth againn gus buannachd fhaighinn bho na prìsean mòra againn !.
Side have won three of their last five games.	Tha Side air trì de na còig geamannan mu dheireadh aca a bhuannachadh.
This method is not widely used.	Chan eil am modh seo air a chleachdadh gu farsaing.
I'm representing a woman who had a relationship with him.	Tha mi a’ riochdachadh boireannach aig an robh dàimh ris.
It is not a decision we will make.	Chan e co-dhùnadh a nì sinn idir.
This premise can be understood as follows.	Faodar an togalach seo a thuigsinn mar a leanas.
A good team would have been good even without me.	Bhiodh sgioba math air a bhith math eadhon às aonais mise.
Each plant varies from season to season and year to year.	Bidh gach lus ag atharrachadh bho ràithe gu ràithe agus bliadhna gu bliadhna.
Nothing, as far as she could see.	Gun dad, cho fad 's a chitheadh ​​i.
And it was done.	Agus bha e air a dhèanamh.
I was living with thoughts about you.	Bha mi a 'fuireach le smuaintean mu do dheidhinn.
I have met that before.	Tha mi air coinneachadh ri sin roimhe.
She knew now what would happen.	Bha fios aice a-nis dè thachradh.
The results obtained by both methods agree well.	Tha na toraidhean a gheibhear leis an dà dhòigh ag aontachadh gu math.
The workers again had arms.	Bha gàirdeanan aig an luchd-obrach a-rithist.
I got dressed with one hand, holding my side.	Fhuair mi aodach le aon làimh, a 'cumail mo thaobh.
An hour had passed.	Bha uair a thìde air a dhol seachad.
This is the starting answer.	Is e seo am freagairt tòiseachaidh.
The book was an immediate success and is still very popular.	Bha an leabhar soirbheachail sa bhad agus tha fèill mhòr air fhathast.
I have to buy one.	Feumaidh mi fear a cheannach.
Sugar was only slightly less.	Cha robh siùcar ach beagan nas lugha.
However, other products are available.	Ach, tha stuthan eile rim faighinn.
He was certainly not interested in getting another dog.	Cha robh ùidh aige ann a bhith a’ faighinn cù eile, gun teagamh.
Money would be spent.	Bhiodh airgead air a chosg.
Maybe I'll play it now.	Is dòcha gun tèid mi ga chluich a-nis.
They are still your parents and you are connected to them.	Is iadsan fhathast do phàrantan agus tha thu ceangailte riutha.
If so, that's our hell.	Ma tha, is e sin an ifrinn againn.
He made a strong case.	Rinn e cùis làidir.
Don't mean anything now.	Na bi a’ ciallachadh dad a-nis.
Everything here is written with love, me.	Tha a h-uile dad an seo sgrìobhte le gaol, leam.
There is no energy here to get men healthy and strong.	Chan eil spionnadh an seo gus fir fhaighinn fallain agus làidir.
Overall, this book was excellent.	Uile gu lèir, bha an leabhar seo fìor mhath.
Maybe one more time, maybe ten times.	Is dòcha aon uair eile, is dòcha deich tursan.
A variety of variables, including price, will play out within this selection.	Bidh measgachadh de chaochladairean, a 'gabhail a-steach prìs, a' cluich taobh a-staigh an taghaidh seo.
You will find potential.	Lorgaidh tu comas.
Hours had passed.	Bha uairean air a dhol seachad.
You are old enough to be his mother.	Tha thu sean gu leòr airson a bhith na mhàthair dha.
Nobody knew who was behind it.	Cha robh fios aig duine cò bha air a chùlaibh.
It doesn't mean I don't have men.	Chan eil e a 'ciallachadh nach eil na fir agam.
Something we did not expect.	Rud ris nach robh sinn an dùil.
There was not much money left in it.	Cha robh mòran airgid air fhàgail innte.
Who owned it.	Cò aig an robh e.
Very few treatment options have been studied in children.	Is e glè bheag de roghainnean leigheis a chaidh a sgrùdadh ann an cloinn.
They can't win by the way.	Chan urrainn dhaibh buannachadh air an rathad.
In just one day, one car ride, we became friends.	Ann an dìreach aon latha, aon turas càr, thàinig sinn gu bhith nan caraidean.
But there was no need to wait.	Ach cha robh feum air feitheamh.
He did not sleep for a week.	Cha do chaidil e airson seachdain.
He turned around and turned full into a man in black.	Thionndaidh e mun cuairt agus thàinig e làn a-steach do dhuine ann an dubh.
They walked near there and in one file.	Choisich iad faisg air an sin agus ann an aon fhaidhle.
I do not understand what the problem might be.	Chan eil mi a 'tuigsinn dè an duilgheadas a dh' fhaodadh a bhith ann.
An emergency incident.	Tachartas èiginneach.
If that is the only hope, there is no hope.	Mas e sin an aon dòchas, chan eil dòchas ann.
And that is unlikely to happen.	Agus chan eil e coltach gun tachair sin.
But it does need some control.	Ach tha feum air beagan smachd air.
And people die.	Agus bidh daoine a 'bàsachadh.
Sometimes the physical pain can be very powerful.	Uaireannan faodaidh am pian corporra a bhith gu math cumhachdach.
You don't have to get used to it though.	Cha bhith agad ri fàs cleachdte ris ge-tà.
Your doctor will check your heart during treatment as needed.	Bheir an dotair agad sùil air do chridhe rè làimhseachadh mar a bhios feum air.
And in other countries.	Agus ann an dùthchannan eile.
Two classes were held in the upper rooms.	Chaidh dà chlas a chumail anns na seòmraichean àrda.
It was a long way off.	Bha e astar air falbh.
After drug use.	Às deidh cleachdadh dhrogaichean.
It's a great exercise.	'S e eacarsaich fìor mhath a th' ann.
Well, whatever it is.	Uill, ge bith dè an rud a th’ ann.
Flowers are bad, but not so bad.	Tha flùraichean dona, ach chan eil e cho dona.
The door would not move.	Cha ghluaiseadh an dorus.
I just want to say that it was time.	Tha mi airson a ràdh gur e an t-àm a bh’ againn.
She would just be hurt.	Bhiodh i dìreach air a goirteachadh.
They stopped outside his door.	Stad iad taobh a-muigh an dorais aige.
They sat at the bar and looked at me.	Shuidh iad aig a’ bhàr agus choimhead iad orm.
Don't answer that.	Na freagair sin.
He was pale and very tired.	Bha e bàn agus gu math sgìth.
He wants to challenge himself and learn.	Tha e airson dùbhlan a thoirt dha fhèin agus ionnsachadh.
It's been really nice.	Tha e air a bhith gu math snog.
Show me any woman who put up with that sit.	Seall dhomh boireannach sam bith a chuireadh suas leis an t-sit sin.
I would like to check with my new address.	Bu mhath leam sgrùdadh a dhèanamh leis an t-seòladh ùr agam.
She played the big game.	Chluich i an geama mòr.
I'll give you some from the shop.	Bheir mi beagan bhon bhùth dhut.
Try to get back into our lives.	Feuch ri faighinn air ais gu ar beatha.
It will go against much of what you have been told.	Thèid e an aghaidh mòran de na chaidh innse dhut.
One small piece at a time.	Aon phìos beag aig aon àm.
Of that there is no doubt.	De sin chan eil teagamh sam bith.
Something in his eyes kept him quiet.	Bha rudeigin na shùilean ga chumail sàmhach.
Yes, we are spending too much money.	Tha, tha sinn a 'cosg cus airgid.
First of all, if we didn't want the bed we could go back.	An toiseach, mura bu toil leinn an leabaidh b’ urrainn dhuinn a thilleadh.
Instead the amendment would require the state government to pass the bill.	An àite sin bhiodh an t-atharrachadh ag iarraidh air riaghaltas na stàite am bile a thogail.
But then that's your nature.	Ach an uairsin is e sin do nàdar.
Learning from experience.	Ag ionnsachadh bho eòlas.
We took an average of two measurements at each turn.	Ghabh sinn cuibheasachd de dhà thomhas aig gach turas.
I was telling them about the church, about the well.	Bha mi ag innse dhaibh mun eaglais, mun tobar.
This is a good one, too.	Is e fear math a tha seo, cuideachd.
Here, let me.	An seo, leig dhomh.
Everyone turned white on that one.	Thionndaidh a h-uile duine bàn air an fhear sin.
Excellent result.	Toradh sàr-mhath.
It is a rare name, however.	Is e ainm tearc a th’ ann, ge-tà.
Anyway, at least this is an important legal battle.	Co-dhiù, is e sabaid laghail cudromach a tha seo.
We were both amazing.	Bha sinn le chèile iongantach.
He did not believe it.	Cha robh e ga chreidsinn.
I will try to put my thoughts in order with this note.	Feuchaidh mi ri mo smuaintean a chuir an òrdugh leis an nota seo.
It needs to do about twenty minutes.	Feumaidh e a bhith a 'dèanamh mu fhichead mionaid.
If you do not even ask a question, you cannot answer it.	Mura cuir thu eadhon ceist, chan urrainn dhut a fhreagairt.
Don't do it.	Na dèan e.
If only her words were true.	Mura robh ach na faclan aice fìor.
Things will have turned out the way you knew they would.	Bidh cùisean air tionndadh a-mach mar a bha fios agad a bhiodh iad.
Thank you for doing the best you can for me.	Tapadh leibh airson a bhith a’ dèanamh cho math ‘s as urrainn dhut leam.
It simply showed that the accused was not lying.	Bhiodh e dìreach a’ sealltainn nach robh an neach fo chasaid na laighe.
The box was heavy and old.	Bha am bogsa trom agus sean.
Therefore, we expect similar results for both products.	Mar sin, tha sinn an dùil toraidhean co-chosmhail airson an dà stuth.
Never give up and die.	Na leig seachad gu bràth agus bàsaich.
I never thought it was an accident.	Cha chreid mi a-riamh gur e tubaist a bh’ ann.
I took it and gave her every reason to part.	Thug mi fhìn agus thug i a h-uile adhbhar dhi dealachadh.
This was our long-term habit.	B’ e seo ar cleachdadh fad-ùine.
He was ready to fight if need be.	Bha e deiseil airson sabaid nam biodh feum air.
Instead, it seems to come naturally to us.	An àite sin, tha e coltach gu bheil e a 'tighinn gu nàdarra dhuinn.
The results are in good agreement with experimental data.	Tha na toraidhean ann an deagh aonta le dàta deuchainneach.
She noticed progress in her game by chance.	Mhothaich i adhartas san cluiche aice le cothrom.
There were so many people who couldn't and didn't.	Bha uimhir de dhaoine nach b’ urrainn agus cha do rinn.
Women love me for it, men hate me for it.	Tha gaol aig boireannaich orm air a shon, tha gràin aig fir orm air a shon.
On his words.	Air a bhriathran.
It is impossible to avoid.	Tha e eu-comasach a sheachnadh.
She wrote it for the public.	Sgrìobh i e don mhòr-shluagh.
But there was more to it.	Ach bha barrachd ris.
I took off my shoes, so that helped.	Thug mi dheth mo bhrògan, agus mar sin chuidich sin.
Such an advantage did not occur in women.	Cha do thachair a leithid de bhuannachd ann am boireannaich.
Those poor people.	Na daoine bochda sin.
You really are related to those people.	Tha thu dha-rìribh càirdeach dha na daoine sin.
His voice came over their radio.	Thàinig a ghuth thairis air an rèidio aca.
And it is essential that it continues.	Agus tha e riatanach gun lean e air adhart.
In the end, only one stands out.	Aig a 'cheann thall, chan eil ach aon a' seasamh a-mach.
We have been short of people, remember.	Tha sinn air a bhith gann de dhaoine, cuimhnich.
These are very large numbers.	Is e àireamhan glè mhòr a tha seo.
I'm not sure if they even used money.	Chan eil mi cinnteach an do chleachd iad airgead eadhon.
He was a good boy.	’S e gille math a bh’ ann.
That's coming to an end now.	Tha sin a’ tighinn gu crìch a-nis.
If she closed her eyes, she could still taste the fear.	Nan dùnadh i a sùilean, dh'fhaodadh i fhathast blasad den eagal.
There is no way around that.	Chan eil dòigh timcheall air sin.
But it is.	Ach is e rud a th’ ann.
He wrote only two large books.	Cha do sgrìobh e aon ach dà leabhar mòr.
The decision was made.	Chaidh an co-dhùnadh a dhèanamh.
I am not clear from the instructions how to do this.	Chan eil mi soilleir bhon stiùireadh ciamar a nì mi seo.
We were available.	Bha sinn ri fhaighinn.
Perform sample handling.	Dèan làimhseachadh sampall.
It is impossible to decide.	Tha e eu-comasach co-dhùnadh.
I asked him what the place was like.	Dh’fhaighnich mi dheth dè an t-àite a bh’ ann.
But even see these thoughts for what they are.	Ach faic eadhon na smuaintean sin airson na tha iad.
But it should.	Ach bu chòir.
I'm tired of being the only one.	Tha mi sgìth de bhith mar an aon fhear.
The wife feels different.	Tha a’ bhean a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
They were in the shop, as usual.	Bha iad anns a’ bhùth, mar as àbhaist.
Learn more about us and.	Ionnsaich tuilleadh mu ar deidhinn agus.
It appears to have come from more than one person.	Bha e coltach gun tàinig e bho barrachd air aon neach.
She does not like his huge nose.	Chan eil i a' còrdadh ris an t-sròn aige a tha uabhasach mòr.
No one is simple, nothing is black and white.	Chan eil duine sìmplidh, chan eil dad dubh is geal.
It's my right to be less than perfect.	Tha e na chòir dhomh a bhith nas lugha na foirfe.
Access was immediate.	Bha ruigsinneachd sa bhad.
Circle of light.	Cearcall solais.
Treat it like a beautiful piece of stone.	Dèilig ris mar am pìos breagha cloiche a th’ ann.
She never said anything.	Cha tuirt i dad a-riamh.
I tried to win for a long time.	Dh'fheuch mi ri buannachadh airson ùine mhòr.
Any one.	Ceann sam bith.
I did everything I expected.	Rinn mi a h-uile dad ris an robh dùil agam.
He was in school at the time.	Bha e anns an sgoil aig an àm.
It is from these secondary schools that we draw our output.	Is ann às na h-àrd-sgoiltean sin a bhios sinn a’ tarraing ar toradh.
So get your hands on some and be proud that it belongs to you.	Mar sin faigh do làmhan air cuid agus bi moiteil gur ann leat a tha e.
The more out of a character, the better.	Mar as motha a tha e a-mach à caractar, ’s ann as fheàrr.
He smiled at him.	Rinn e gàire dheth.
No prior knowledge required.	Chan eil feum air eòlas ro-làimh.
You and the problem are one, not two different processes.	Tha thu fhèin agus an duilgheadas mar aon, chan e dà phròiseas eadar-dhealaichte.
This decision can be made on any court order.	Faodar an co-dhùnadh seo a dhèanamh air òrdugh cùirte sam bith.
The most common of these is the single field focus mode.	Is e am fear as cumanta dhiubh am modh fòcas aon raon.
But not only that.	Ach chan e sin a-mhàin.
There is no need to take her life.	Chan eil feum air a beatha a ghabhail.
It looks like you, thank you.	Tha e a’ coimhead mar a tha thu, tapadh leat.
It was only this time that two women left the house.	Is e dìreach an turas seo a dh’ fhàg dithis bhoireannach an taigh.
No, it was just a taste.	Chan e, cha robh ann ach blasad.
Note that they will not be generalized.	Thoir an aire nach bi iad san fharsaingeachd.
Imagine being on board that.	Smaoinich air a bhith air bòrd sin.
You may want to do this grounded.	Is dòcha gum bi thu airson seo a dhèanamh stèidhichte.
It's easy.	Aon furasta.
So let's agree not to agree on many things.	Mar sin, aontaicheamaid gun a bhith ag aontachadh air mòran rudan.
It's not a race.	Chan e rèis a th’ ann.
This level was necessary for the next experimental period development.	Bha an ìre seo riatanach airson an ath leasachadh ùine deuchainneach.
He was not friendly, or safe.	Cha robh e càirdeil, no sàbhailte.
In a line engine.	Ann an einnsean loidhne.
I was such a girl.	Bha mi a leithid de nighean.
If you have an easier solution to this, please share.	Ma tha fuasgladh nas fhasa agad airson seo, feuch an roinn thu.
I see kids who want to be something so bad.	Chì mi clann a tha ag iarraidh a bhith rudeigin cho dona.
I hope they come up soon.	Tha mi an dòchas gun tig iad suas a dh’ aithghearr.
When they make use of it.	Nuair a nì iad feum dheth.
She has a family.	Tha teaghlach aice.
No, go ahead if you want.	Chan e, rachaibh air adhart ma thogras tu.
As if he were the one who could make her new body.	Mar gum b’ esan am fear a b’ urrainn a corp ùr a dhèanamh.
The size of this page may be set to default.	Faodaidh gun tèid meud na duilleige seo a shuidheachadh mar luach bunaiteach.
She was different from the others.	Bha i eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
I have not received a response yet.	Chan eil mi air freagairt fhaighinn fhathast.
Nine pages were collected for each treatment and control group.	Chaidh naoi duilleagan a chruinneachadh airson gach buidheann làimhseachaidh is smachd.
It was a good time for my life.	B’ e deagh àm nam beatha a bh’ ann.
Water and salt solutions are changed daily.	Bidh fuasglaidhean uisge is salainn air an atharrachadh gach latha.
You can't tell who the people are.	Chan urrainn dhut innse cò na daoine.
The rest of the third parties have even more limited access.	Tha ruigsinneachd eadhon nas cuingealaichte aig a’ chòrr de na treas phàrtaidhean.
Health costs remain about twice that of the average population.	Tha cosgaisean slàinte fhathast mu dhà uiread na tha aig an t-sluagh àbhaisteach.
I do not trust my own daughter.	Chan eil earbsa agam anns an nighean agam fhìn.
Their live show is just getting better.	Tha an taisbeanadh beò aca dìreach a’ fàs nas fheàrr.
That was not for obvious reasons.	Cha b' ann air sgàth adhbharan follaiseach a bha sin.
I do not want any of that.	Chan eil mi ag iarraidh gin de sin.
His world is getting smaller.	Tha an saoghal aige a’ fàs nas lugha.
Wife and two males.	Bean agus dithis fhireannach.
Don't try to be like anyone else.	Na feuch ri bhith coltach ri duine sam bith eile.
Create your own.	Cruthaich do chuid fhèin thu fhèin.
This should not happen.	Chan eil còir gun tachair seo.
By definition, this means that no one is left behind.	Le mìneachadh, tha seo a’ ciallachadh nach fàg duine air chùl.
I had been watching it for ten minutes.	Bha mi air a bhith ga choimhead airson deich mionaidean.
It was just crazy.	Bha e dìreach craicte.
He knew how to arrange a car.	Bha fios aige ciamar a bu chòir càr a chuir air dòigh.
These were not, he thought at the time, human sounds.	Cha b’ iad sin, bha e a’ smaoineachadh aig an àm, fuaimean daonna.
He had become dizzy.	Bha e air a dhol nan ceann.
We get sick of the sight of blood, but they are not.	Bidh sinn tinn an sealladh fala, ach chan eil iad.
Situations, perhaps, to turn one's mind to the past '.	Suidheachaidhean, 's dòcha, airson inntinn neach a thionndadh chun an ama a dh'fhalbh'.
Maybe you're crying.	Is dòcha gu bheil thu a’ caoineadh.
That was it, at least.	Bha sin ann, co-dhiù.
But it's going crazy.	Ach tha e dol a dhol craicte.
Life is not against you.	Chan eil beatha nad aghaidh.
Not just after thinking.	Chan e dìreach an dèidh smaoineachadh.
Write a book and get a film contract.	Sgrìobh leabhar agus faigh cùmhnant film.
I don't think you want to go into this one.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil thu airson a dhol a-steach don fhear seo.
Because it makes a difference.	Leis gu bheil e a’ dèanamh diofar.
Almost !.	Cha mhòr!.
There is no separate life.	Chan eil beatha air leth ann.
But until we get there let 's just enjoy the ride.	Ach gus am faigh sinn ann leigidh sinn dìreach an turas a mhealtainn.
So he let it go.	Mar sin leig e às e.
It is often difficult to believe that it has been that long.	Gu tric tha e duilich a chreidsinn gu bheil e air a bhith cho fada sin.
That is why there is a war.	Sin as coireach gu bheil cogadh ann.
You may be able to guess who gave which side.	Is dòcha gu bheil thu comasach air tomhas cò thug dè an taobh.
Such a situation can never happen.	Chan urrainn a leithid de shuidheachadh tachairt a-riamh.
But they did it very badly.	Ach rinn iad gu math dona e.
I received a very important long distance phone call to make.	Fhuair mi fios fòn astar fada fìor chudromach ri dhèanamh.
You'd better write some too.	B’ fheàrr dhuibhse cuid a sgrìobhadh cuideachd.
It was definitely a new experience.	Gu cinnteach b’ e eòlas ùr a bh’ ann.
Police were called.	Chaidh na poilis a ghairm.
Taste and add more sugar as needed.	Dèan blas agus cuir barrachd siùcair ris mar a dh 'fheumar.
And that’s where the catch is.	Agus sin far a bheil an glacadh.
Who was she? 	Cò bha i?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
This is not the first time this has happened to us.	Chan e seo a’ chiad uair a tha sin air tachairt dhuinn.
The claim is then confirmed.	An uairsin, tha an tagradh air a dhearbhadh.
These men were scared, of course, but they loved their work.	Bha an t-eagal air na fir sin, gu dearbh, ach bha iad dèidheil air an obair aca.
Our current version is about eight years old.	Tha an dreach làithreach againn mu ochd bliadhna a dh'aois.
She did not get out of the car.	Cha d’ fhuair i a-mach às a’ chàr.
I am right, again.	Tha mi ceart, a-rithist.
Make the most of today.	Dèan an fheum as fheàrr den latha an-diugh.
He learned it very quickly.	Dh’ ionnsaich e gu math luath.
I have made sure of that.	Tha mi air sin a dhèanamh cinnteach.
A city made entirely of light.	Cathair-bhaile air a dhèanamh gu tur le solas.
Ask the client to move into your hands.	Iarr air an neach-dèiligidh gluasad a-steach do do làmhan.
It's just one of those awful things that happen.	B’ e dìreach aon de na rudan uamhasach sin a tha a’ tachairt.
Discover our early activity or class year.	Faigh a-mach ar gnìomh tràth no bliadhna clas.
The latter emerge and die.	Bidh an fheadhainn mu dheireadh sin a 'tighinn gu bith agus a' bàsachadh.
For one thing, it really matters how much you do.	Airson aon rud, tha e fìor chudromach cia mheud a nì thu.
Well, we are not through a fight.	Uill, chan eil sinn tro sabaid.
You don't have to be afraid of my blood.	Chan fheum thu a bhith fo eagal m’ fhuil.
If the word cuts, do not be angry.	Ma ghearras am focal, na biodh fearg ort.
That would not happen today, he told me.	Cha bhiodh sin a’ tachairt an-diugh, thuirt e rium.
I never thought about these two together.	Cha do smaoinich mi a-riamh mun dithis seo còmhla.
Some consider the finished product to be the most important.	Tha cuid den bheachd gur e an toradh crìochnaichte as cudromaiche.
I can't order the ship.	Chan urrainn dhomh an long òrdachadh.
There is a kitchen and the price includes breakfast.	Tha cidsin ann agus tha a’ phrìs a’ toirt a-steach bracaist.
And damn good thing, we were younger then.	Agus damn, rud math a bha sinn na b’ òige an uairsin.
Then my left hand.	An uairsin mo làmh chlì.
I will ask her then.	Iarraidh mi i an uairsin.
No one knows your true mission.	Chan eil fios aig duine air an fhìor mhisean agad.
Take a good look at it.	Thoir sùil mhath air an rud.
That was probably the best time of my life.	Is dòcha gur e sin an àm as fheàrr de mo bheatha.
May you run long.	Gu ma fada ruith thu.
Where are you.	Càite a bheil thu.
Stop later.	Stad nas fhaide air adhart.
It was largely a travel day.	B’ e latha siubhail a bh’ ann sa mhòr-chuid.
Honestly, let me back up.	Gu fìrinneach, leig dhomh air ais suas.
This can make the theory easier to develop in some cases.	Faodaidh seo an teòiridh a dhèanamh nas fhasa a leasachadh ann an cuid de chùisean.
Don't miss out on any of your favorite moments.	Na caill a-mach air gin de na h-amannan as fheàrr leat.
They obviously like it.	Tha e soilleir gu bheil iad dèidheil air.
I have heard the opposite several times but.	Tha mi air a chaochladh a chluinntinn grunn thursan ach.
Well, much older.	Gu math, fada nas sine.
Thanks for the info.	Mòran taing airson an fhiosrachaidh.
He has many hairs.	'S ioma gruag air.
When you see it, you use that value.	Nuair a chì thu e, cleachdaidh tu an luach sin.
That was my speech.	B’ e sin mo chainnt.
You used my name.	Chleachd thu m’ ainm.
And now they will try to get it back to me.	Agus a-nis feuchaidh iad ri faighinn air ais thugam.
We've been in the house ever since.	Tha sinn air a bhith san taigh bhon uair sin.
The result is more freedom in the production process.	Is e an toradh barrachd saorsa sa phròiseas toraidh.
When you do not have one, you cannot say that you cannot win.	Nuair nach eil fear agad, chan urrainn dhut a ràdh nach urrainn dhut buannachadh.
It is short.	Tha e goirid.
They are a little late with this.	Tha iad rud beag fadalach le seo.
Still, that's okay.	A dh'aindeoin sin, tha sin ceart gu leòr.
The memory was just too comprehensive.	Bha an cuimhne dìreach ro chuimseach.
My heart stopped.	Sguir mo chridhe.
It's too bad, because sometimes big steps are required.	Tha e ro dhona, oir uaireannan thathar ag iarraidh ceumannan mòra.
Just the real deal.	Dìreach an fhìor chùmhnant.
Big projects stop.	Bidh pròiseactan mòra a’ stad.
And nothing is resolved yet.	Agus chan eil dad air a rèiteachadh fhathast.
I started to feel sorry for him.	Thòisich mi a 'faireachdainn duilich air a shon.
So an error in the drawn pattern occurs.	Mar sin tha mearachd anns a’ phàtran air a tharraing a’ tachairt.
This is a real wish list.	Is e seo liosta miann fìor.
One minute with nothing, no movement or sound.	Aon mhionaid gun dad, gun ghluasad no fuaim.
But they should not know that.	Ach cha bu chòir fios a bhith aca air sin.
We had a few guys going.	Bha beagan ghillean againn a’ falbh.
I'm not sure if this answers your question yet.	Chan eil mi cinnteach gu bheil seo a’ freagairt do cheist fhathast.
It needs to stop that or something will happen.	Feumaidh e stad a chur air sin no tachradh rudeigin.
She thought about it as she watched him walk away.	Smaoinich i air sin agus i ga choimhead a’ falbh air falbh.
The low voice gave command and the steps fell away.	Thug an guth ìosal àithne agus thuit na ceuman air falbh.
It could be her husband.	Is dòcha gur e an duine aice a th’ ann.
These people are less often employed.	Chan eil na daoine sin a’ faighinn obair cho tric.
The sound of her voice and what appears through her eyes.	Tha fuaim a guth agus na tha a’ nochdadh tro a sùilean.
Try as hard as you can to break your game.	Feuch cho cruaidh 's as urrainn dhut gus do gheama a bhriseadh.
Try different options and find what's right for you.	Feuch diofar roghainnean agus lorg dè tha ceart dhut.
I don’t want to find out the age.	Chan eil mi airson faighinn a-mach an aois.
He will have some music.	Bidh beagan ciùil aige.
No wonder he is called the king of springs.	Chan iongnadh gur e rìgh nam fuaran a chanar ris.
Hope and hard work.	Dòchas agus obair chruaidh.
I was not attached to anything on it.	Cha robh mi ceangailte ri rud sam bith air.
Pictures the same year a.	Dealbhan an aon bhliadhna a.
You are a family man.	Tha thu nad dhuine teaghlaich.
It's very real.	Tha e fìor dha-rìribh.
Yes, he knew he should remember, but he couldn't.	Bha, bha fios aige gum bu chòir dha cuimhneachadh, ach cha b 'urrainn dha.
That may not be the case.	Is dòcha nach eil sin ann dha-rìribh.
One blog post at a time.	Aon phost blog aig an aon àm.
Disease levels were found to be similar in both cases.	Chaidh a lorg gu robh ìrean galair coltach anns an dà chùis seo.
So let's talk about you.	Mar sin leigidh sinn bruidhinn mu do dheidhinn.
For the same audience.	Airson an aon luchd-èisteachd.
They both felt it but did not speak at all.	Dh’fhairich iad le chèile e ach cha do bhruidhinn iad idir.
I gave you something.	Thug mi rudeigin dhut.
We are not inside a black hole.	Chan eil sinn taobh a-staigh toll dubh.
He said well.	Thuirt e gu math.
Your persistent lies are worse than anything else.	Tha do bhreugan seasmhach nas miosa na rud sam bith eile.
But there is no such property.	Ach chan eil seilbh mar sin ann.
This is not about me.	Chan eil seo mu mo dheidhinn.
I looked into his eyes again.	Choimhead mi a-steach air a shùilean a-rithist.
All authors contributed to the interpretation of the findings in the manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh nan co-dhùnaidhean san làmh-sgrìobhainn.
And it would be nice if there were books that covered that.	Agus bhiodh e math nam biodh leabhraichean ann a bha a’ còmhdach sin.
She can't tell anyone what she saw.	Chan urrainn dhi innse do dhuine sam bith dè a chunnaic i.
Her face showed anxiety.	Sheall a h-aodann iomagain.
I'm afraid it's not over.	Tha eagal orm nach eil e seachad.
There were pages and pages.	Bha duilleagan agus duilleagan ann.
It has a slight age, as you can tell by tuberculosis.	Tha beagan aois aige mar a chì thu leis a’ chaitheamh.
The company has recently cut off marketing efforts.	Gheàrr a’ chompanaidh oidhirpean margaidheachd o chionn ghoirid.
It is approaching.	Tha e a’ tighinn faisg.
I knew my problem needed to be solved.	Bha fios agam gum feumadh fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas agam.
More details coming soon.	Barrachd mion-fhiosrachaidh a dh’ aithghearr.
It is a development that will surely be of great concern.	Is e leasachadh a th’ ann a bhios gu cinnteach na adhbhar dragh mòr.
If they do not exist, science cannot create them.	Mura h-eil iad ann, chan urrainn dha saidheans an cruthachadh.
After that we do not know what happened to her.	Às deidh sin chan eil fios againn dè thachair dhi.
Give me a struggle.	Thoir dhomh strì.
At the top, he stopped.	Aig a 'mhullach, stad e.
In six months.	Ann an sia mìosan.
Throughout the series, the black stars appear again and again.	Tron t-sreath, bidh na rionnagan dubha a’ nochdadh a-rithist is a-rithist.
There was no glass or bottle near it.	Cha robh glainne no botal faisg oirre.
Maybe his food was half that.	Is dòcha gun robh am biadh aige leth sin.
We will be back after a break.	Bidh sinn air ais às deidh fois.
The play was over.	Bha an dealbh-chluich seachad.
You have to move on.	Feumaidh tu gluasad air adhart.
I'm just saying, you better come.	Tha mi dìreach ag ràdh, is fheàrr dhut tighinn.
I don't have to.	Chan fheum mi.
We cannot achieve.	Chan urrainn dhuinn coileanadh.
He never let her down.	Cha do leig e sìos i a-riamh.
A bottle for me.	Botal dhomh.
The strong one.	An tè làidir.
She checked her watch.	Thug i sùil air an uaireadair aice.
There were four women and two children.	Bha ceathrar bhoireannach agus dithis chloinne ann.
He did part of the test.	Rinn e pàirt den deuchainn.
Give the client time to do this internal processing.	Thoir ùine don neach-dèiligidh an giullachd a-staigh seo a dhèanamh.
It didn't take me long to find out why.	Cha b’ fhada gus an d’ fhuair mi a-mach carson.
Bring it in.	Thoir a-steach e.
Sometimes they are heavy, most of the time they are not.	Aig amannan tha iad trom, a’ mhòr-chuid den ùine chan eil iad.
I will be the last to stand.	Is mise am fear mu dheireadh a sheasas.
We do not know for sure what is more dangerous.	Chan eil fios againn gu cinnteach dè a tha nas cunnartaiche.
If so, return the value.	Ma tha, thoir air ais an luach.
He has made himself the center of debate.	Tha e air e fhèin a dhèanamh na mheadhan deasbaid.
Now you are talking about real money.	A-nis tha thu a 'bruidhinn air fìor airgead.
I love energy.	Tha gaol agam air lùth.
Death had not come a day too soon.	Cha robh am bàs air tighinn latha ro thràth.
It's up to me.	Tha i an urra riumsa.
You have a baby out there who needs you.	Tha leanabh agad a-muigh a tha feumach ort.
Click for more information.	Cliog airson tuilleadh fiosrachaidh.
The two girls were again warm and close.	Bha an dithis nighean a-rithist blàth agus dlùth.
But politics did not.	Ach cha do rinn poilitigs.
Once that work is done, you must leave.	Aon uair ‘s gu bheil an obair sin deiseil, feumaidh tu falbh.
He knows this could be like our last night together.	Tha fios aige gum faodadh seo a bhith mar an oidhche mu dheireadh againn còmhla.
He told them he did not know such a thing.	Dh'innis e dhaibh nach robh fios aige air an leithid.
It's a training camp.	'S e campa trèanaidh a th' ann.
He loved the two of them.	Bha gaol aige air an dithis aca.
Have a good afternoon.	Thoir feasgar slàn dhut fhèin.
So many people come together to help.	Na h-uimhir de dhaoine a’ tighinn còmhla airson cuideachadh.
The place it was supposed to be, for whatever reason.	An t-àite a bha còir aice a bhith, airson adhbhar sam bith.
After so many years, without thinking.	Às deidh uimhir de bhliadhnaichean, gun a bhith a’ smaoineachadh air.
I will never do this to my child.	Cha dèan mi seo gu bràth dha mo phàiste.
There was still some light.	Bha beagan solais ann fhathast.
Click click, click.	Cliog cliog, cliog.
Which is not so bad.	Dè nach eil cho dona.
So after that, they can build the best association.	Mar sin às deidh sin, faodaidh iad an comann as fheàrr a thogail.
I thought it might be a lot of fun to watch.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum biodh e gu math spòrsail a bhith a’ coimhead.
Of course, it's just what you think that matters.	Gu dearbh, is e dìreach na tha thu a’ smaoineachadh a tha cudromach.
Their boat caught fire in the afternoon.	Chaidh am bàta aca na theine feasgar.
It depends on what this issue was about.	Tha e an urra ri cò mu dheidhinn a bha a’ chùis seo.
Before you put it all together.	Mus cuir thu a h-uile càil còmhla.
They are very effective.	Tha iad gu math èifeachdach.
Everybody was gone fighting.	Bha a h-uile athair air falbh a’ sabaid.
He never told his parents.	Cha do dh'innis e dha phàrantan a-riamh.
In a few years we would no longer be.	Ann am beagan bhliadhnaichean cha bhiodh sinn tuilleadh.
Apparently she knew her.	Tha e coltach gu robh i eòlach oirre.
The writing was unusual, however.	Bha an sgrìobhadh annasach, ge-tà.
He's on my way.	Tha e air mo shlighe.
He waited, with a calm face, for anything to happen next.	Dh'fheitheamh e, le aodann ciùin, airson rud sam bith a thachradh an ath rud.
The child becomes words more difficult.	Bidh an leanabh a 'fàs faclan nas duilghe.
The reasons are briefly explained as follows.	Tha na h-adhbharan air am mìneachadh goirid mar a leanas.
Not for your teacher.	Chan ann airson do thidsear.
For more information, visit the event website.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, tadhail air làrach-lìn an tachartais.
He held out his hand for her key.	Bha e a’ cumail a-mach a làmh airson a h-iuchrach.
I see it up front.	Tha mi ga faicinn suas air thoiseach.
In addition, storage symptoms are common in males in these age groups.	A bharrachd air an sin, tha comharran stòraidh cumanta ann an fireannaich anns na buidhnean aoise sin.
That question is not answered.	Chan eil a’ cheist sin air a toirt seachad.
I would say she is an amazing woman.	Canaidh mi gur e boireannach iongantach a th’ innte.
The boy wrote more than his mother.	Sgrìobh am balach barrachd na rinn a mhàthair.
Perfect type.	Seòrsa foirfe.
You then need to emphasize the techniques according to group size.	Feumaidh tu an uairsin cuideam a chuir air na dòighean a rèir meud buidhne.
They had been very happy, the three of them.	Bha iad air a bhith gu math toilichte, an triùir aca.
We would fight all over the land, and the houses would fall down.	Chuireamaid cath air feadh na tire, agus thuiteadh na tighean sios.
Yes, here is an answer.	Tha, is e seo freagairt.
It was, for me, a life-changing experience.	Bha e dha-rìribh, dhòmhsa, na eòlas air atharrachadh beatha.
She could no longer struggle.	Cha b’ urrainn dhi strì tuilleadh.
But not for me.	Ach chan ann dhomhsa.
It felt dirty, which was a terrible thing to do.	Bha e a’ faireachdainn salach, rud uamhasach ri dhèanamh.
You just have to book a place.	Feumaidh tu dìreach àite a thoirt seachad.
I trust it with my own life.	Tha earbsa agam ann le mo bheatha fhèin.
I didn’t really pay attention.	Cha tug mi an aire dha-rìribh.
Seven survived the fall.	Thàinig seachdnar beò às an tuiteam.
You were the second person to see her dead.	Bu tu an dàrna duine a chunnaic i marbh.
Well, that's what I and the team have decided on.	Uill, is e sin a tha mise agus an sgioba air co-dhùnadh a dhèanamh.
But he knew he had to show it up anyway.	Ach bha fios aige gum feumadh e nochdadh dha co-dhiù.
But we could not talk, we both knew it well.	Ach cha b’ urrainn dhuinn bruidhinn, bha fios againn le chèile gu math.
He was really looking forward to it.	Bha e a’ coimhead air adhart ri seo.
I mean, we may not be able to pay you in cash.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha nach urrainn dhuinn do phàigheadh ​​ann an airgead.
They left the store wearing them they fit so well.	Dh’ fhàg iad an stòr gan caitheamh tha iad a’ freagairt cho math.
I very much doubt it will return, but who knows.	Tha mi gu mòr an teagamh gun till e, ach cò aig a tha fios.
I sat on my bed.	Shuidh mi air mo leabaidh.
Another and less common direction is cancer.	Is e stiùireadh eile agus nas lugha a dh’ fhaodadh a bhith ann aillse.
She should be crying.	Bu chòir dhi a bhith a’ caoineadh.
That woman, she said.	Am boireannach sin, thuirt i.
I really miss that.	Tha mi ag ionndrainn sin gu mòr.
Or even for college, if it comes to that.	No eadhon airson colaiste, ma thig e gu sin.
The images represent two independent experiments.	Tha na h-ìomhaighean a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
There is nothing wrong with what she says.	Chan eil dad dona bho na tha i ag ràdh.
Still, he probably had a point.	Fhathast, is dòcha gu robh puing aige.
After this, there was no turning back.	Às deidh seo, cha robh tionndadh air ais.
Probably nothing.	Is dòcha nach eil dad ann.
I can't enjoy you tonight.	Chan urrainn dhomh do thlachd a-nochd.
That's what I know.	Sin an t-eòlas a th’ agam.
For network access.	Airson ruigsinneachd lìonra.
Like physical traction.	Coltach ri tarraing corporra.
I found this website last night and found it helpful.	Lorg mi an làrach-lìn seo a-raoir agus bha e cuideachail.
That's the third point.	Sin an treas puing.
And just close your eyes and sleep deeper.	Agus dìreach dùin do shùilean agus cadal nas doimhne.
A sense of responsibility.	A mothachadh air uallach.
I can't describe how that made me feel.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air mar a thug sin orm faireachdainn.
We will follow the instructions and use the same check.	Leanaidh sinn an stiùir agus cleachdaidh sinn an aon seic.
Fast asleep in bed maybe.	Fast na chadal san leabaidh is dòcha.
And now her mother is gone.	Agus a-nis tha a màthair air falbh.
It was impossible for me.	Cha robh e comasach dhomh.
He knew me well, too.	Bha e eòlach orm gu math, cuideachd.
Or you were, at least.	No bha thu, co-dhiù.
I killed my own men.	Mharbh mi na fir agam fhìn.
He did not know.	Cha robh fios aige.
I should be able to do that.	Bu chòir dhomh a bhith comasach air sin a dhèanamh.
First, the glass is never clean.	An toiseach, chan eil an glainne a-riamh glan.
I want to see my husband.	Tha mi airson an duine agam fhaicinn.
We come through stronger than ever.	Thig sinn troimhe nas làidire na bha sinn roimhe.
They are now re-displayed with the list.	Tha iad a-nis air an taisbeanadh a-rithist leis an liosta.
Clinical information was obtained from medical records.	Chaidh fiosrachadh clionaigeach fhaighinn bho chlàran meidigeach.
You walk up the stairs.	Coisichidh tu suas an staidhre.
Maybe they should not be negative.	Is dòcha nach bu chòir dhaibh a bhith àicheil.
I was just happy that we were friends.	Bha mi dìreach toilichte gur e caraidean a bh’ annainn.
I scared you.	chuir mi an t-eagal ort.
This is just the last part of much research.	Is e seo dìreach pàirt mu dheireadh de mhòran rannsachaidh.
Other than that, however, nothing was done.	A bharrachd air an sin, ge-tà, cha deach dad a dhèanamh.
And then maybe you understand.	Agus an uairsin is dòcha gu bheil thu a 'tuigsinn.
That's what he wanted.	Sin a bha e ag iarraidh.
He just wants the best for me.	Tha e dìreach ag iarraidh a’ chuid as fheàrr dhòmhsa.
In certain models, however, they can be interrelated.	Ann am modalan sònraichte, ge-tà, faodaidh iad a bhith co-cheangailte ri chèile.
They were no longer part of it.	Cha robh iad nam pàirt dheth tuilleadh.
He was watching for weeks.	Bha e a’ coimhead seachdainean a dh’aois.
The question now is whether it is dangerous or not.	Is e a’ cheist a-nis a bheil e cunnartach no nach eil.
But we were at ease.	Ach bha sinn aig fois.
I told myself you didn't matter to me.	Thuirt mi rium fhìn nach robh thu gu diofar dhòmhsa.
It was just a fact for her.	Bha e dìreach na fhìrinn dhi.
People in the building checked to make sure everyone was OK.	Rinn daoine san togalach sgrùdadh gus dèanamh cinnteach gu robh a h-uile duine ceart gu leòr.
Your history is also in the word.	Is i an eachdraidh agad cuideachd anns an fhacal.
Both are important for learning.	Tha an dà chuid cudromach airson ionnsachadh.
That was a lot of fun to do in the movie.	B’ e rud spòrsail a bha sin ri dhèanamh anns an fhilm.
I have no one to guide me.	Chan eil duine agam airson mo stiùireadh.
Here the focus would be on public actions.	An seo bhiodh am fòcas air gnìomhan poblach.
I am very sorry.	Tha mi gu math duilich.
But you may want to change before the game is released.	Ach is dòcha gu bheil thu airson atharrachadh mus tèid an geama a leigeil ma sgaoil.
You can see it during the performance.	Chì thu e rè an coileanadh.
There had been no warm food for three days.	Cha robh biadh blàth air a bhith ann airson trì latha.
One of them died.	Bhàsaich fear dhiubh.
Get ready for bed as usual.	Dèan deiseil airson leabaidh mar as àbhaist.
Sometimes they were the only things that kept people healthy.	Aig amannan b’ iad na h-aon rudan a chumadh daoine slàn.
I think we have a whole team full of guys like that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sgioba slàn againn làn ghillean mar sin.
Put everything on the bed if you need to.	Suidhich a h-uile càil air an leabaidh ma dh'fheumas tu.
These received similar treatment.	Fhuair iad sin làimhseachadh coltach ris.
They waited until we started.	Dh'fhuirich iad gus an do thòisich sinn.
The distribution had to be in the same range.	Dh'fheumadh an sgaoileadh a bhith san aon raon.
This offer is for online users only.	Chan eil an tairgse seo ach airson luchd-cleachdaidh air-loidhne.
She had never seen anything like it.	Chan fhaca i a leithid a-riamh.
I really recognize him on a very personal level.	Tha mi dha-rìribh ag aithneachadh leis aig fìor ìre phearsanta.
But she was not yet ready to tell him where she was.	Ach cha robh i deiseil fhathast innse dha càit an robh i.
I didn’t know enough to try something like that.	Cha robh fios agam gu leòr airson rudeigin mar sin fheuchainn.
I was busy.	Bha mi trang.
These increase in number with age.	Bidh iad sin ag àrdachadh an àireamh le aois.
It's just the right thing to do.	Is e dìreach an rud ceart ri dhèanamh.
Also support your army in every way possible.	Thoir taic don arm agad cuideachd anns a h-uile dòigh a tha comasach.
I watched other people drive, which was helpful.	Choimhead mi mar a bha daoine eile a’ draibheadh, rud a bha cuideachail dhomh.
So they are not the same.	Mar sin chan eil iad mar an ceudna.
Everyone does.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh.
Well we'll see.	Uill chì sinn.
Well worth the trip this time.	B’ fhiach a’ phrìs an turas seo.
It has become very popular.	Tha e air fàs mòr-chòrdte.
If you could really call that.	Nam b’ urrainn dhut sin a ghairm dha-rìribh.
Boy in training.	Balach ann an trèanadh.
How do you know what the dog is going to do.	Ciamar a tha fios agad dè a tha an cù a 'dol a dhèanamh.
I just wanted everyone to enjoy it.	Bha mi airson gum biodh a h-uile duine a’ còrdadh rium.
You should take a separate variable.	Bu chòir dhut caochladair fa leth a ghabhail.
Not about happy.	Chan ann mu dheidhinn toilichte.
They went from bad to worse.	Chaidh iad bho dhona gu nas miosa.
By default, the player is a child of vision.	Gu gnàthach, tha an cluicheadair na leanabh de shealladh.
Nothing seemed familiar and was not on most of the trip.	Cha robh dad a’ coimhead eòlach agus cha robh e air a’ mhòr-chuid den turas.
We are not looking for war.	Chan eil sinn a’ coimhead airson cogadh.
Our elegant work is like hell and full of purpose.	Tha ar n-obair spaideil mar ifrinn agus làn adhbhar.
I felt so strong.	Bha mi a’ faireachdainn cho làidir.
No specific reason.	Gun adhbhar sònraichte.
It returns from whatever action was used.	Bidh e a’ tilleadh bho ge bith dè an gnìomh a chaidh a chleachdadh ann.
They depend on them not us.	Tha iad an urra riutha chan e sinne.
This, he says, will result in flat rates.	Bidh seo, tha e ag ràdh, mar thoradh air ìrean rèidh.
For another, it's far from clear what would come next.	Airson fear eile, tha e fada bho bhith soilleir dè a thigeadh às a dhèidh.
I was taken by surprise.	Chaidh mo ghlacadh le iongnadh.
My eyes fall again closed.	Bidh mo shùilean a 'tuiteam a-rithist dùinte.
Hardly, all over the face.	Gu cruaidh, air feadh an aghaidh.
It was clean enough for me.	Bha e glan gu leòr dhomh.
For this reason, a special place is needed.	Air an adhbhar seo, tha feum air àite sònraichte.
We've been playing there many times over the years.	Tha sinn air a bhith a’ cluich ann iomadh uair thar nam bliadhnaichean.
Not the new thing.	Chan e an rud ùr.
Go to work.	Rach gu obair.
What goes up, has to come down.	An rud a thèid suas, feumaidh e tighinn sìos.
However, there was no evidence of an assault.	Ach, cha robh fianais sam bith ann mu ionnsaigh.
This was a matter of great concern to me.	Bha seo na adhbhar dragh mòr dhomh.
That's the main thing.	Sin am prìomh rud.
True.	Fìor.
The perfect tactic is just his first point.	Is e an innleachd foirfe dìreach a’ chiad phuing aige.
I ended up getting myself in trouble.	Chrìochnaich mi a 'faighinn mi fhìn ann an trioblaid.
If it is strong on the third breath, stay with the pattern.	Ma tha e làidir air an treas anail, fuirich leis a 'phàtran.
Read the following words.	Leugh na facail a leanas.
Yet, despite this dark history, they still love each other.	Ach, a dh’aindeoin na h-eachdraidh dhorcha seo, tha gaol aca air a chèile fhathast.
I'm happier than paying.	Tha mi nas toilichte na pàigheadh.
Other costs may apply.	Faodaidh cosgaisean eile a bhith an sàs.
Just genuine user reviews, both positive and negative.	Dìreach lèirmheasan fìor luchd-cleachdaidh, an dà chuid adhartach agus àicheil.
I had to find it as soon as I could.	B’ fheudar dhomh a lorg cho luath ‘s a b’ urrainn dhomh.
You'll see why in a minute.	Chì thu carson ann am mionaid.
I have one last thing to ask you.	Tha aon rud mu dheireadh agam ri iarraidh ort.
You have travel orders.	Tha òrdughan siubhail agad.
It's been eight years.	Tha ochd bliadhna air a bhith ann.
Of course she knows.	Gu dearbh tha fios aice.
Process, food standards save car should be a model.	Bu chòir pròiseas, ìrean bìdh a shàbhaladh càr a bhith na mhodail.
I can't seem to change that here.	Chan urrainn dhomh a bhith coltach gun atharraich mi sin an seo.
We are in business.	Tha sinn ann an gnìomhachas.
You will be added at the last minute.	Thèid do chur ris aig a’ mhionaid mu dheireadh.
I held back but he grabbed me and that's it.	Chùm mi air ais ach rug e orm agus sin e.
Is it because it's summer? 	An ann air sgàth 's gur e samhradh a th' ann?
I don't know.	Chan eil fios agam.
He held out his glass.	Chùm e a-mach a ghloine.
Now the big battle.	A-nis am blàr mòr.
Maybe I'll post a little more as my thoughts come up.	Is dòcha gun post mi beagan a bharrachd mar a thig mo smuaintean a-steach.
Very smart, good character.	Fìor smart, deagh charactar.
There are very few of them now.	Tha glè bheag dhiubh ann a-nis.
I would not do it any other way.	Cha bhithinn a’ dèanamh seo air dhòigh eile.
I was not doing well in school.	Cha robh mi a’ dèanamh math san sgoil.
We will jump at the chance.	Leumaidh sinn an cothrom.
Add salt, if necessary.	Cuir salainn a-steach, ma tha sin riatanach.
The boy who survived is the key.	Is e am balach a thàinig beò an iuchair.
It shows that she is a strong man.	Tha e a’ sealltainn gur e duine làidir a th’ innte.
It is not a cause or an effect.	Chan e adhbhar no buaidh a th’ ann.
My God it's fun.	Mo Dhia tha e spòrsail.
Running home is a bad thing.	Is e droch thoradh a th’ ann an ruith dachaigh.
And many children leave school and die of drugs.	Agus bidh mòran chloinne a 'fàgail na sgoile agus a' bàsachadh le drogaichean.
We know and do things for each other.	Tha sinn eòlas agus a’ dèanamh rudan dha chèile.
There was something about the color that made him feel edge.	Bha rudeigin mun dath a thug air faireachdainn air oir.
Normal-variable variables.	Caochladairean àbhaisteach àbhaisteach.
But beautiful ideas do not last.	Ach chan eil beachdan brèagha a 'mairsinn.
So in addition to the small ones, there is room for one adult.	Mar sin a bharrachd air an fheadhainn bheaga, tha àite ann airson aon inbheach.
That may never change.	Is dòcha nach atharraich sin gu bràth.
It just didn't look fair.	Cha robh e dìreach a’ coimhead cothromach.
Everyone is different and not everyone gets the pain.	Tha a h-uile duine eadar-dhealaichte agus chan eil a h-uile duine a 'faighinn a' phian.
I leave at the first light.	Bidh mi a’ falbh aig a’ chiad solas.
It must tell us who or what created reality.	Feumaidh e innse dhuinn cò no dè a chruthaich fìrinn.
I held up a hand.	Chùm mi suas làmh.
Most people cannot focus on everyday use.	Chan urrainn don mhòr-chuid de dhaoine cuimseachadh air cleachdadh làitheil.
A living, breathing, real man.	Duine beò, anail, fìor.
It was literally breathing down my throat.	Bha e gu litireil a’ tarraing anail sìos m’ amhaich.
He was talking to me.	Bha e a’ bruidhinn rium.
So that's what you call me.	Mar sin is e sin a chanas tu rium.
She needed that place to breathe.	Bha feum aice air an àite sin airson anail a tharraing.
Whether it is true or not is another matter.	Co-dhiù a tha e fìor, tha e na chùis eile.
I just want to let the horse have the conversation.	Tha mi dìreach airson leigeil leis an each an còmhradh a dhèanamh.
He has worked hard, become strong.	Tha e air a bhith ag obair cruaidh, air fàs làidir.
So they are totally similar.	Mar sin tha iad coltach gu h-iomlan.
Only a small number of cases were reported and handled.	Cha deach ach àireamh bheag de chùisean aithris agus làimhseachadh.
That's why they're so big.	Sin as coireach gu bheil iad cho mòr.
Instead, he intended to donate money.	An àite sin, bha e an dùil airgead a thoirt seachad.
The bank failed less than four years later.	Dh'fhàillig am banca nas lugha na ceithir bliadhna an dèidh sin.
When she was calm she would remember.	Nur a bha i socair bhiodh cuimhne aice.
Not your husband.	Chan e an duine agad.
This area therefore represents an excellent case study.	Mar sin tha an raon seo a’ riochdachadh sgrùdadh cùise sàr-mhath.
He could not take advantage of the situation.	Cha ghabhadh e brath air an t-suidheachadh.
Everyone in town knows us.	Tha a h-uile duine sa bhaile eòlach oirnn.
This post really made my day.	Rinn am post seo mo latha dha-rìribh.
Somehow it seems like three months is easier.	Ann an dòigh air choreigin tha e coltach gu bheil trì mìosan nas fhasa.
She shook her head with a funny smile.	Chrath i a ceann le gàire èibhinn.
It lies through teeth.	Tha e na laighe tro fhiaclan.
So this is well known.	Mar sin tha seo gu math aithnichte.
All fights went hand in hand.	Chaidh a h-uile sabaid a dhèanamh làmh ri làimh.
My back is suddenly an issue.	Tha mo dhruim gu h-obann na chùis.
This was going to be a fun day.	Bha seo gu bhith na latha spòrsail.
No significant changes were observed in all patient groups.	Cha deach atharrachaidhean mòra fhaicinn anns gach buidheann de dh’ euslaintich.
I followed her example.	Lean mi an eisimpleir aice.
They have power and the police, but only for so long.	Tha cumhachd aca agus na poileis, ach dìreach airson cho fada.
He sat silent, and in tears.	Shuidh e sàmhach, agus ann an deòir.
See you.	Chì sinn thu.
There is only one solution for a sensible wild animal.	Chan eil ann ach aon fhuasgladh airson beathach fiadhaich a tha ciallach.
But it needs to end.	Ach feumaidh e crìoch a chur air.
Thanks to everyone who contributed.	Mòran taing dhan a h-uile duine a chuir riutha seo.
Only to happen monthly for a year.	A-mhàin ri tachairt gach mìos airson bliadhna.
I will talk to him.	Bruidhnidh mi ris.
These changes may take some time to appear.	Is dòcha gun toir na h-atharrachaidhean sin beagan ùine mus nochd iad.
That is the first challenge.	Sin a’ chiad dùbhlan.
It took six months before she even spoke to me.	Thug i sia mìosan mus robh i eadhon a’ bruidhinn rium.
I'm a lot closer to getting things off the ground.	Tha mi tòrr nas fhaisge air cùisean a thoirt às an talamh.
It has to be.	Feumaidh e bhith.
If he does not know, he will not.	Mura h-eil fios aige, cha bhi.
These are just a few of the requirements.	Is iad sin dìreach beagan de na riatanasan.
To me, it looked very interesting.	Dhòmhsa bha e a’ coimhead glè inntinneach.
I was not thinking about her, he said.	Cha robh mi a’ smaoineachadh oirre, thuirt e.
Visit here.	Tadhail an seo.
But now she was gone, and there was nothing left.	Ach a-nis bha i air falbh, agus cha robh dad air fhàgail.
I have been told that they have been installed ever since.	Chaidh innse dhomh gu bheil iad air an suidheachadh bhon uairsin.
When you leave and when you return, changes will hit you.	Nuair a dh’ fhalbhas tu agus nuair a thilleas tu bidh atharraichean gad bhualadh.
That drink made him.	Rinn an deoch sin dha.
Job security is gone.	Tha tèarainteachd obrach air falbh.
Apparently, it's a real experience.	Is e fìor eòlas a th’ ann a rèir choltais.
But she was turning her hand.	Ach bha i a’ tionndadh làmh an dorais.
That's not breakfast.	Chan e sin bracaist.
Now there are seven.	A-nis tha seachd.
Her voice is so rich and full.	Tha a guth cho beairteach agus cho làn.
When his wife returned home he told her about the call.	Nuair a thill a bhean dhachaigh dh'innis e dhi mun ghairm.
Something that certainly did not surprise us.	Rud nach do chuir iongnadh oirnn gu cinnteach.
We need to identify the individual factors that led us to make this decision.	Feumaidh sinn na factaran fa-leth a thug oirnn chun cho-dhùnadh seo a chomharrachadh.
I have seen a doctor.	Tha mi air dotair fhaicinn.
I do not think it will be back until tomorrow.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi e air ais gus a-màireach.
It's time to really change.	Tha an t-àm ann dha-rìribh atharrachadh.
For us to go.	Airson sinn a dhol.
Below are a few of them.	Gu h-ìosal tha beagan dhiubh.
Let them cry.	Leig leotha caoineadh.
Very, very old.	Glè, glè shean.
The fact is that this is what they are trying to hide.	Is e an fhìrinn gur e sin a tha iad a’ feuchainn ri falach.
We do not want this.	Chan eil sinn ag iarraidh seo.
It gives us five.	Bheir e còig dhuinn.
The words confused him for a moment.	Dh’fhàg na faclan e troimh-chèile airson mionaid.
For the day.	Airson an latha.
I love the idea of ​​meeting.	Is toil leam am beachd a bhith a’ coinneachadh.
I sleep and eat at his house now.	Tha mi a’ cadal agus ag ithe aig an taigh aige a-nis.
I felt like they wanted me to come up with something crazy.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh iad ag iarraidh orm a thighinn mar rud craicte.
We are supposed to be at church in fifteen minutes.	Tha còir againn a bhi aig an eaglais ann an còig mionaidean deug.
You are called names.	Canar ainmean riut.
I did not think that was the case.	Cha robh mi a 'smaoineachadh sin a' chùis.
We can recommend this place to everyone.	Faodaidh sinn an t-àite seo a mholadh don h-uile duine.
Heads to the table with his dinner.	Cinn chun a bhùird le a dhinneir.
Here, take it out of my hands.	An seo, thoir às mo làmhan e.
I was definitely a testament to that.	Bha mi gu cinnteach na dhearbhadh air sin.
So they can hope.	Mar sin faodaidh iad a bhith an dòchas.
Find the woman.	Lorg am boireannach.
No one wants to lose debate in front of an audience.	Chan eil duine airson deasbad a chall air beulaibh luchd-èisteachd.
We should wait here and call for help.	Bu chòir dhuinn feitheamh an seo agus gairm airson cuideachadh.
But he had heard what had happened.	Ach bha e air cluinntinn dè chaidh air adhart.
Only the enemy can tell you where he is strong.	Chan eil ach an nàmhaid ag innse dhut far a bheil e làidir.
Suddenly, she felt useful.	Gu h-obann, bha i a 'faireachdainn feumail.
Long before you leave you will have decided what to do with me.	Fada mus fhalbh thu bidh thu air co-dhùnadh dè nì thu leam.
Only for tonight during the ball.	A-mhàin airson a-nochd rè am ball.
Nobody wrote it.	Cha robh duine ga sgrìobhadh.
You were there, with two men.	Bha thu ann, le dithis fhear.
The army did not stay, however.	Cha do dh'fhuirich an t-arm ge-tà.
I'm a very easy person.	'S e duine gu math furasta a th' annam.
On the third way.	Air an treas slighe.
Sell ​​my soul.	Reic m' anam.
Users help other users.	Bidh luchd-cleachdaidh a 'cuideachadh luchd-cleachdaidh eile.
This is not the first time they have had this conversation.	Cha b’ e seo a’ chiad uair a bha an còmhradh seo aca.
Maybe that's why it's so hard.	Is dòcha gur e sin an adhbhar gu bheil e cho cruaidh.
She made a noise in her throat.	Rinn i fuaim na h-amhaich.
Do you just make them up.	A bheil thu dìreach gan dèanamh suas.
It was good to have a car again.	Bha e math càr a bhith agam a-rithist.
Then she went to the window and looked down at the garden.	An uairsin chaidh i chun na h-uinneig agus choimhead i sìos don ghàrradh.
And you get to know yourself in a way you never knew.	Agus bidh thu a 'faighinn eòlas ort fhèin ann an dòigh nach robh fios agad a-riamh.
I love this movie so much.	Tha gaol cho mòr agam air an fhilm seo.
It happens quite often.	Bidh e a’ tachairt gu math tric.
The same could be true for metal.	Dh'fhaodadh an aon rud a bhith fìor airson meatailt.
It was a real home from home.	B’ e fìor dhachaigh bhon taigh a bh’ ann.
She could not imagine what it would be like to see him again.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh ciamar a bhiodh e fhaicinn a-rithist.
Everything in his world was all about accomplishment.	Bha a h-uile dad san t-saoghal aige mu dheidhinn coileanadh.
He agreed with them.	Dh’aontaich e leotha.
He turned his head away and started the engine.	Thionndaidh e a cheann air falbh agus thòisich e air an einnsean.
Anyway, at least it's free.	Co-dhiù, tha e an-asgaidh.
She is absolutely perfect.	Tha i gu tur foirfe.
So, don’t answer it.	Mar sin, na freagair e.
Imagine if I didn't have it.	Smaoinich mura robh e agam.
Nothing could happen between them during the process.	Cha b’ urrainn dad tachairt eatorra fhad ‘s a bha a’ chùis gnìomhach.
Additional information will be added for better description.	Thèid fiosrachadh a bharrachd a chur ris airson tuairisgeul nas fheàrr.
There was a man, setting up a new show.	Bha fear ann, a' stèidheachadh taisbeanadh ùr.
You may not use strong language.	Is dòcha nach cleachd thu cànan làidir.
Or that he gave the order.	No gun tug e an t-òrdugh.
We're really looking forward to it.	Tha sinn gu mòr a’ coimhead air adhart ris.
In this issue.	Anns an iris seo.
There was blood on his chest now.	Bha fuil air a bhroilleach a nis.
She had never seen him cry before.	Chan fhaca i a-riamh e a’ caoineadh roimhe.
This meeting is very important.	Tha a’ choinneamh seo fìor chudromach.
He liked to feel it in his mouth.	Bha e dèidheil air a bhith ga faireachdainn na bheul.
We are not the police.	Chan e na poileis a th’ annainn.
You can't turn your back.	Chan urrainn dhut do dhruim a thionndadh.
She seldom raises any issue with facts.	Is ann ainneamh a bhios i a’ toirt air adhart cùis sam bith le fìrinnean.
Focus on how you are feeling and what you want.	Fòcas air mar a tha thu a’ faireachdainn agus na tha thu ag iarraidh.
That would be the number one exception.	Bhiodh sin na eisgeachd àireamh a h-aon.
Don't talk to her.	Na bruidhinn rithe.
As a matter of law.	Mar chùis lagha.
I like the time off from people.	Is toil leam an ùine dheth bho dhaoine.
But someone still has to make this team win.	Ach tha aig cuideigin fhathast ri toirt air an sgioba seo buannachadh.
That's where they wait.	Sin far am bi iad a’ feitheamh.
Looks like I can't get this to work.	Tha e coltach nach urrainn dhomh seo a thoirt gu obair.
Color code as above.	Còd dath mar gu h-àrd.
Three effects come in, only one leaves.	Bidh trì buaidhean a 'tighinn a-steach, chan eil ach aon a' fàgail.
They would eventually find it.	Bhiodh iad air a lorg mu dheireadh thall.
He asked briefly if the storm would reach the area below.	Dh'fhaighnich e goirid an ruigeadh an stoirm an sgìre gu h-ìosal.
These are known by a combination of names such as standing orders.	Tha iad sin air an aithneachadh le measgachadh de dh’ ainmean leithid òrduighean seasmhach.
However, she never had a heart to take it down.	Ach, cha robh cridhe aice a-riamh airson a thoirt sìos.
We are still not sure what is going to happen to us.	Chan eil sinn cinnteach fhathast dè tha dol a thachairt dhuinn.
The other two did better.	Rinn an dithis eile na b’ fheàrr.
And my life.	Agus na mo bheatha.
Simple and comfortable.	Simple agus cofhurtail.
You can't wait.	Chan urrainn dhut feitheamh.
But not the sex workers.	Ach chan e an luchd-obrach feise.
Talk to him a little and go to the room.	Bruidhinn ris beagan agus rachaibh don t-seòmar.
That time has long passed.	Tha an ùine sin air a dhol seachad o chionn fhada.
That's the law, children.	Sin an lagh, clann.
Her chest felt tight.	Bha a broilleach a’ faireachdainn teann.
That's the best thing she could do.	B’ e sin an rud a b’ fheàrr a b’ urrainn dhi tighinn suas leis.
I would return from a sense of responsibility rather than love.	Bhithinn a’ tilleadh a-mach à mothachadh air dleastanas seach gaol.
You have to keep up to date with the latest news.	Feumaidh tu cumail suas ris na naidheachdan as ùire.
You need to do your marketing right the first time.	Feumaidh tu do mhargaidheachd a dhèanamh ceart airson a’ chiad uair.
Let it rest for a few minutes.	Leig leam fois airson beagan mhionaidean.
There is worse out there.	Tha nas miosa a-muigh an sin.
You can finish her legs.	Faodaidh tu crìoch a chur air a casan.
You have to do everything.	Feumaidh tu a h-uile càil a dhèanamh.
I want to set the filenames according to the current time.	Tha mi airson ainmean nam faidhlichean a shuidheachadh a rèir na h-ùine làithreach.
The problem was their culture.	B’ e an cultar aca an duilgheadas.
National security, that is a debate worth having.	Tèarainteachd nàiseanta, is e sin deasbad as fhiach a bhith.
I may have a second thought later.	Is dòcha gum bi an dàrna smuaintean agam nas fhaide air adhart.
For those unfamiliar, this is a three or four day camp.	Dhaibhsan nach eil eòlach, is e campa trì no ceithir latha a tha seo.
Well, it broke.	Uill, bhris e.
The results were similar to the total sample of adults.	Bha na toraidhean coltach ris an sampall iomlan de dhaoine inbheach.
So we want you to stay with us for a while.	Mar sin tha sinn airson gum fuirich thu còmhla rinn airson greis.
He did not take it in class but in school.	Chan ann sa chlas a ghabh e ach anns an sgoil.
That, however, is the easy part.	Is e sin, ge-tà, am pìos furasta.
I can't tell you how it happens though.	Chan urrainn dhomh innse mar a tha e a’ tachairt ge-tà.
The service began another two days later.	Thòisich an t-seirbheis dà latha eile às dèidh sin.
I know how to do it.	Tha fios agam mar a nì mi e.
Let them cool and dry.	Leig leotha fuar agus tioram.
I write a lot about this because people need to hear it.	Bidh mi a’ sgrìobhadh tòrr mu dheidhinn seo oir feumaidh daoine a chluinntinn.
I can't exercise with that one.	Chan urrainn dhomh eacarsaich leis an fhear sin.
He heard the sound.	Chuala e am fuaim.
That is his plan.	Sin am plana aige.
He has been telling me a lot.	Tha e air a bhith ag innse gu leòr dhomh.
And somehow those are the only things that matter to people.	Agus dòigh air choireigin is iad sin na h-aon rudan a tha cudromach do dhaoine.
And that was true for me.	Agus bha sin fìor dhòmhsa.
The real mistakes will not be known.	Chan fhaighear eòlas air na fìor mhearachdan.
Maybe, though, he just doesn’t know.	Is dòcha, ge-tà, dìreach chan eil fios aige.
The picture is very detailed and ready for display.	Tha an dealbh gu math mionaideach agus deiseil airson a thaisbeanadh.
However, I recommend that you do this as soon as possible.	Tha mi, ge-tà, a’ moladh gun dèan thu sin cho luath sa ghabhas.
Such an approach creates too much suffering.	Tha an leithid de dhòigh-obrach a 'cruthachadh cus fulangas.
I did not receive an error message, it closed and did nothing.	Cha d’ fhuair mi teachdaireachd mearachd, dhùin e agus cha do rinn e dad.
I've never lived around with children.	Cha robh mi a-riamh a’ fuireach timcheall air clann.
I tried it and it definitely works.	Dh’ fheuch mi e agus tha e gu cinnteach ag obair.
And not just for her, but for myself.	Agus chan ann a-mhàin dhi, ach dhomh fhìn.
However, it is not necessary to stand in front of them in reality to compare.	Ach, chan eil e riatanach a bhith a 'seasamh air am beulaibh ann an da-rìribh a choimeas.
Heat over medium heat.	Teas thairis air teas meadhan.
It was the right season and not the weather for football.	B’ e an ràithe cheart a bh’ ann agus chan e an aimsir airson ball-coise.
I'd say that was pretty cool.	Chanainn gu robh sin gu math spaideil.
He has a clear vision of how things should be.	Tha sealladh soilleir aige air mar a bu chòir cùisean a bhith.
They had to win.	Bha aca ri buannachadh.
Our approach is based on the following fact.	Tha an dòigh-obrach againn stèidhichte air an fhìrinn a leanas.
There are no errors.	Chan eil mearachdan ann.
Even with and with.	Fiù 's le agus le.
And still suffering.	Agus fhathast a 'fulang.
Each situation must govern individually.	Feumaidh gach suidheachadh riaghladh leis fhèin.
I will finally get there.	Gheibh mi ann mu dheireadh thall.
However, these methods have their own limitations.	Ach, tha na crìochan aca fhèin aig na dòighean sin.
This made me think of our role as role models.	Thug seo orm smaoineachadh air ar dleastanas mar eisimpleirean.
He turned from the window to the face of a young woman.	Thionndaidh e bhon uinneig gu aghaidh boireannach òg.
Any pain will subside.	Bidh pian sam bith a 'crìonadh.
It just didn't happen.	B’ e rud nach do thachair.
That win really meant nothing.	Cha robh a’ bhuannachadh sin a’ ciallachadh dad dha-rìribh.
I'm not going.	Chan eil mi a’ dol.
It was not made for breakfast at all.	Cha robh i air a dhèanamh airson bracaist idir.
Married, he has a daughter.	Pòsda, tha nighean aige.
And they have to take it from him.	Agus feumaidh iad a thoirt bhuaithe.
Not that it really matters.	Chan e gu bheil e gu math cudromach.
These systems often have a profound effect on society.	Bidh na siostaman sin gu tric a’ toirt buaidh mhòr air a’ chomann-shòisealta.
I just want to see situations improve.	Tha mi dìreach airson suidheachaidhean fhaicinn air an leasachadh.
I could not even feel it, much less control it.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon a bhith ga faireachdainn, mòran nas lugha smachd a chumail air.
Complainant.	Neach-gearain.
Please discuss the program and watch the term.	Feuch an bruidhinn thu air a’ phrògram agus coimhead air an teirm.
They have a family.	Tha teaghlach aca.
He was on his way to work.	Bha e air a shlighe gu obair.
I will not stop.	Cha bhi mi air mo stad.
Field players did.	Rinn cluicheadairean achaidh.
I have become so human.	Tha mi air fàs cho daonna.
I hadn't really read it before.	Cha robh mi dha-rìribh air a leughadh roimhe.
Take a break and sleep.	Gabh fois agus cadal.
Whether we should take the lead or not, that's up for people to debate.	Co-dhiù am bu chòir dhuinn a bhith air thoiseach no nach eil, tha sin airson daoine a dheasbad.
I do not know how we will do it.	Chan eil fios agam ciamar a nì sinn e.
My feet are turned to stone like most of my body is.	Tha mo chasan air tionndadh gu cloich mar a tha a’ mhòr-chuid de mo chorp.
My boys.	Mo bhalaich.
This leaves me in a very strange position.	Tha seo gam fàgail ann an suidheachadh gu math neònach.
Many say there is no true love.	Tha mòran ag ràdh nach eil fìor ghràdh ann.
They may say one thing but they mean quite differently.	Faodaidh iad aon rud a ràdh ach tha iad gu tur a’ ciallachadh gu eadar-dhealaichte.
I think it's just as important for them to improve.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a cheart cho cudromach dhaibh leasachadh.
It was a strange picture so far.	B’ e dealbh car neònach a bh’ ann gu ruige seo.
For a price, of course.	Airson prìs, gu dearbh.
That's signed.	Tha sin air a shoidhnigeadh.
Television season.	Seusan telebhisean.
Terms of peace cannot be offered.	Chan urrainnear cumhachan sìth a thabhann.
You have to work with me.	Feumaidh tu obrachadh còmhla rium.
But religion is different.	Ach tha creideamh eadar-dhealaichte.
I see she doesn't believe me.	Tha mi faicinn nach creid i mi.
Those sitting in the darkness saw a great light.	Chunnaic na daoine a bha nan suidhe an dorchadas solas mòr.
Like strong coffee.	Coltach ri cofaidh làidir.
So that's good.	Mar sin tha sin math.
Very small error bars.	Bàraichean mearachd glè bheag.
In the second round we saw him open his mouth.	Anns an dara cuairt chunnaic sinn e a' fosgladh a bheoil.
Players would like to have more big sets.	Bu toil le cluicheadairean barrachd sheataichean mòra a bhith aca.
However, this seems difficult to do in general.	Ach, tha e coltach gu bheil seo duilich a dhèanamh san fharsaingeachd.
I can't get a wife.	Chan urrainn dhomh bean-phòsda fhaighinn.
Come down from that tree without delay.	Thig a nuas o'n chraoibh sin gun dàil.
I continued in my seat.	Lean mi air adhart anns an t-suidheachan agam.
Roll play is normal and movement.	Tha cluich na rolla àbhaisteach agus gluasad.
He is not dead yet.	Chan eil e marbh fhathast.
Parts of her life began to come together.	Thòisich pìosan de a beatha a’ tighinn còmhla.
Good for them.	Math dhaibh.
They cannot be mixed.	Chan urrainn dhaibh a bhith air a mheasgachadh.
He told me one night at dinner.	Thuirt e rium aon oidhche aig an dinneir e.
However, little is known about his equipment.	Ach, chan eil mòran eòlach air an uidheamachd aige.
The ground will, naturally, face down.	Bidh an talamh, gu nàdarra, aghaidh sìos.
He raised both hands and pressed each ear.	Thog e an dà làmh agus thug e cuideam air gach cluais.
I had been to her house.	Bha mi air a bhith aig an taigh aice.
She found a quiet corner for them in the empty breakfast room.	Lorg i oisean sàmhach dhaibh anns an t-seòmar bracaist falamh.
No hand went up.	Cha deach làmh suas.
His chest hurt.	Chaidh a bhroilleach a ghoirteachadh.
I look forward to seeing where their stories go.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri faicinn far a bheil na sgeulachdan aca a’ dol.
He had only been home a few days.	Cha robh e air a bhith dhachaigh ach beagan làithean.
A father and son then return home to their hometown.	Bidh athair agus mac an uair sin a’ tilleadh dhachaigh don bhaile aca.
No one would touch me.	Cha toireadh duine beantainn dhomh.
Let him stand there.	Leig leis seasamh an sin.
You will need it.	Bidh feum agad air.
And maybe then we wouldn't have been so hurt.	Agus is dòcha an uairsin nach biodh sinn air ar goirteachadh cho mòr.
She came back, closed strong, and won.	Thill i air ais, dhùin i làidir, agus bhuannaich i.
This, however, needs further investigation.	Feumaidh seo, ge-tà, tuilleadh sgrùdaidh.
They will not be who you think they are.	Cha bhith iad cò a tha thu a’ smaoineachadh.
Killing your body can increase your suffering.	Dh’ fhaodadh marbhadh do bhodhaig do fhulangas àrdachadh.
I do not believe it.	Chan eil mi ga chreidsinn.
That's right.	Tha sin ceart.
But the most important issue is the development of the business plan.	Ach is e an cuspair as cudromaiche leasachadh a’ phlana gnìomhachais.
The weight was right.	Bha an cuideam ceart.
I should skip it now.	Bu chòir dhomh a leigeil seachad a-nis.
This can be maintained for a long time.	Faodar seo a chumail fad ùine.
Join us today for some fun.	Thig còmhla rinn an-diugh faigh beagan spòrs.
I know exactly what you are trying to build.	Tha fios agam dè dìreach a tha thu a’ feuchainn ri thogail.
I will try to do a little in the afternoon.	Feuchaidh mi ri beagan a dhèanamh feasgar.
Never question me, my son.	Na cuir ceist orm gu bràth, a mhic.
It helps, it works for me.	Tha e na chuideachadh, bidh e ag obair dhòmhsa.
Let me rest your mind.	Leig leam fois a ghabhail nad inntinn.
They feel they own the show.	Tha iad a’ faireachdainn gu bheil seilbh aca air an taisbeanadh.
The weight of the world is on the shoulders of these poor boys.	Tha cuideam an t-saoghail air na guailnean balaich bochda seo.
And no one knows where he is.	Agus chan eil fios aig duine càite a bheil e.
I can't work out how.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar.
It kept going up.	Chùm e a’ dol suas.
This team just needs to come together.	Feumaidh an sgioba seo dìreach a thighinn còmhla.
I really wanted to get to know his personal views in those days.	B’ fheàrr leam gu mòr eòlas fhaighinn air na beachdan pearsanta aige anns na làithean sin.
In the best way, of course.	Anns an dòigh as fheàrr, gu dearbh.
Start as usual.	Tòisich mar as àbhaist.
He loved the right to treat her as he pleased.	Bha e dèidheil air a’ chòir a bhith a’ beantainn rithe mar a bha e toilichte.
I just had to sit down for a while.	Cha robh agam ach suidhe sìos airson greiseag.
That means some things are not explained correctly.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil cuid de rudan air am mìneachadh ceart.
It had a detrimental effect on our laws.	Bha droch bhuaidh aice air na laghan againn.
They wouldn't tell me about it.	Cha bhiodh iad ag innse dhomh mu dheidhinn.
There was nothing left for him.	Cha robh dad air fhàgail dha.
Most of them want to stay.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh ag iarraidh fuireach.
She has lost her voice several times.	Tha i air a guth a chall grunn thursan.
Subject to change in design and equipment.	Le ùmhlachd do atharrachadh ann an dealbhadh agus uidheamachd.
He called to her and spoke to her.	Ghlaodh e rithe agus labhair e rithe.
If one side doesn't seem to be working try the other side.	Mura h-eil coltas gu bheil aon taobh ag obair feuch an taobh eile.
We introduced a slightly different way of thinking about the problem.	Thug sinn a-steach dòigh beagan eadar-dhealaichte airson smaoineachadh mun duilgheadas.
We told her not to think about finding out.	Thuirt sinn rithe gun a bhith a’ smaoineachadh air faighinn a-mach.
On the ship.	Air an t-soitheach.
Data from that account should be available soon.	Bu chòir dàta bhon chunntas sin a bhith ri fhaighinn a dh’ aithghearr.
We can do both.	Is urrainn dhuinn an dà chuid a dhèanamh.
That was never good.	Cha robh sin a-riamh math.
I turned it off and it worked.	Chuir mi dheth e agus dh’ obraich e.
This has been a lot of fun.	Tha seo air a bhith tòrr spòrs.
I can’t stress enough how amazing this place is.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air cho iongantach sa tha an t-àite seo.
That includes the fans and the media.	Tha sin a’ toirt a-steach an luchd-leantainn agus na meadhanan.
We had to tell our story.	Bha againn ri ar sgeulachd innse.
We need more people like him.	Feumaidh sinn barrachd dhaoine mar esan.
It is influential.	Tha e a 'toirt buaidh.
This is obvious for a number of reasons.	Tha seo gu math follaiseach airson grunn adhbharan.
So taking part in this will be very risky.	Mar sin a 'gabhail pàirt ann an seo bidh cunnart mòr.
The answer must be provided by the community.	Feumaidh am freagairt a bhith air a thoirt seachad leis a’ choimhearsnachd.
He seems to be having a hard time.	Tha e coltach gu bheil ùine chruaidh aige.
But I haven't been able to get an update since.	Ach cha b’ urrainn dhomh ùrachadh fhaighinn bhon uair sin.
It was well after two in the morning.	Bha e gu math às deidh dhà sa mhadainn.
They stopped at the roadside.	Stad iad aig oir an rathaid.
This is the biggest part of the big picture.	Is e seo am pàirt as motha den dealbh mhòr.
I can take care of myself.	Is urrainn dhomh coimhead às mo dhèidh fhèin.
Same with exercise.	An aon rud le eacarsaich.
You should try to make it down to breakfast.	Bu chòir dhut feuchainn ri dhèanamh sìos gu bracaist.
Just, what are you doing to me.	Dìreach, dè tha thu a 'dèanamh dhomh.
She was back in a minute or two.	Bha i air ais ann am mionaid no dhà.
This situation is not as strange as it seems at first glance.	Chan eil an suidheachadh seo cho neònach na tha e a’ coimhead aig a’ chiad sealladh.
You do not have to take anything here.	Chan fheum thu dad a ghabhail an seo.
And to my surprise, it worked really well.	Agus gu mo iongnadh, dh’ obraich e glè mhath.
We tried to make some changes.	Dh'fheuch sinn ri atharrachadh beagan.
Repeat this three times.	Dèan seo a-rithist trì tursan.
He fired it up from the inside.	Loisg e suas bhon taobh a-staigh e.
Before he arrived the man was killed.	Mus do ràinig e chaidh an duine a mharbhadh.
What did you think it was.	Dè bha thu a’ smaoineachadh a bh’ ann.
Not by accident, but by design.	Chan ann le tubaist, ach le dealbhadh.
It doesn't look good.	Chan eil e a’ coimhead math.
We could have dealt with that.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air dèiligeadh ri sin.
It was just like.	Bha e dìreach coltach.
Good wife.	Bean mhath.
I know this is a dream.	Tha fios agam gur e bruadar a tha seo.
I doubt they would even have been held together.	Tha mi teagmhach gum biodh iad eadhon air an cumail còmhla.
This seems to be an area that many people are struggling with.	Tha e coltach gur e raon a tha seo a tha mòran dhaoine a’ strì leis.
The bill is ready to pass.	Tha am bile deiseil airson a dhol seachad.
I fell out a little over half way.	Thuit mi a-mach beagan is letheach slighe.
So, that's why you need to give this factor some thought.	Mar sin, is e sin as coireach gum feum thu beagan smaoineachaidh a thoirt don bhàillidh seo.
You listen, you break things down.	Bidh thu ag èisteachd, bidh thu a’ briseadh rudan sìos.
Assist in the preparation of test materials.	Cuidich le bhith ag ullachadh stuthan deuchainn.
I found this very useful !.	Fhuair mi seo glè fheumail!.
They were scared.	Bha eagal orra.
Learn how energy works.	Ionnsaich mar a tha lùth ag obair.
It was very sharp.	Bha e gu math geur.
We wrote the stories that no one else could tell.	Sgrìobh sinn na sgeulachdan nach b’ urrainn do dhuine sam bith eile innse.
A film was made about him.	Chaidh film a dhèanamh mu dheidhinn.
Even a year ago it wasn't once or twice hard.	Eadhon bliadhna air ais cha robh uair no dhà cruaidh.
Everyone has said that.	Tha a h-uile duine air sin a ràdh.
Good fun, but again no money involved.	Deagh spòrs, ach a-rithist chan eil airgead an sàs.
I mean, not the same thing.	Tha mi a 'ciallachadh, chan e an aon rud.
We knew no better.	Cha robh fios againn nas fheàrr.
So far, she had focused on her role.	Gu ruige seo, bha i air fòcas a chuir air a dleastanas.
It's never too late to be the way you can be.	Chan eil e a-riamh ro fhadalach a bhith mar a dh’ fhaodadh tu a bhith.
She tried her best.	Dh’fheuch i a h-uile rud a b’ urrainn dhi.
He was feeling the wrong way.	Bha e a’ faireachdainn faireachdainn ceàrr.
I am excited to read again.	Tha mi air bhioran leughadh a-rithist.
To the house in the country.	Chun an taighe anns an dùthaich.
His men were in a panic.	Bha na fir aige ann an clisgeadh.
Some of the results obtained are as follows.	Tha cuid de na toraidhean a gheibhear mar a leanas.
It has the best health care system in the world.	Tha an siostam cùram slàinte as fheàrr san t-saoghal.
All other letters are fine.	Tha a h-uile litir eile gu math.
She took another step back at his move.	Ghabh i ceum eile air ais aig a ghluasad.
Then he doesn’t have to see the movie.	An uairsin chan fheum e am film fhaicinn.
That evening, they had the opportunity.	Am feasgar sin, bha an cothrom aca.
Pain meant he was alive, as a man.	Bha pian a 'ciallachadh gu robh e beò, mar dhuine.
See table below for details of each situation.	Faic an clàr gu h-ìosal airson mion-fhiosrachadh mu gach suidheachadh.
Exercise does something similar.	Bidh eacarsaich a 'dèanamh rudeigin coltach ris.
Everything bought and sold.	A h-uile càil a chaidh a cheannach agus a reic.
He had lost his church community and his friends.	Bha e air a choimhearsnachd eaglais agus a charaidean a chall.
Everything he said made perfect sense.	Bha a h-uile dad a thuirt e a’ dèanamh ciall foirfe.
But it's usually not that bad.	Ach mar as trice chan eil e cho dona.
One can certainly describe this.	Faodaidh aon gu cinnteach cunntas a thoirt air seo.
I am completely upset after this.	Tha mi gu tur troimh-chèile às deidh seo.
It sounds and looks a little better.	Tha e a 'fuaimeachadh agus a' coimhead beagan nas fheàrr.
She was in love with him and had been there for months.	Bha i ann an gaol leis agus bha i air a bhith ann airson mìosan.
All your posts are very interesting and fascinating.	Tha gach post agad gu math inntinneach agus iongantach.
Violence was attempted on all sides.	Chaidh fòirneart fheuchainn air gach taobh.
It defies everything.	Tha e a’ dol an aghaidh a h-uile càil.
We are not trying to take anything away from anyone.	Chan eil sinn a 'feuchainn ri rud sam bith a thoirt air falbh bho dhuine sam bith.
It's better to forget who he is.	Tha e nas fheàrr dìochuimhneachadh cò e.
They could all take food by mouth before death.	Dh'fhaodadh iad uile biadh a thoirt le beul ron bhàs.
I can never take it off.	Chan urrainn dhomh gu bràth a thoirt dheth.
They were now a brother and sister.	B' e bràthair agus piuthar a bh' annta a-nis.
Listen to her.	Eisdibh rithe.
Values ​​given are the center of the individual steps.	Is e luachan a chaidh a thoirt seachad meadhan nan ceumannan fa leth.
She kept her head high.	Chùm i a ceann àrd.
All very unusual.	Uile gu math annasach.
But we should have stood by him.	Ach bu chòir dhuinn a bhith air seasamh ris.
But it's not how you start, it's how you finish.	Ach chan ann mar a thòisicheas tu, is ann mar a chrìochnaicheas tu.
We get through the winter.	Gheibh sinn tron ​​gheamhradh.
I don't pay attention to it.	Chan eil mi a 'toirt aire dha.
They should be here in an hour or two.	Bu chòir dhaibh a bhith an seo ann an uair no dhà.
They will take the blood.	Bheir iad am fuil.
This cover can be removed manually.	Faodar an còmhdach seo a thoirt air falbh le làimh.
But let's move on with it.	Ach rachamaid air adhart leis.
At least he wants to be.	Co-dhiù tha e ag iarraidh a bhith.
Or at least, after a certain period of time, it started to have serious side effects.	No co-dhiù, an dèidh ùine shònraichte, thòisich e air droch bhuaidhean.
Saw in the appearance of love.	Chunnaic i coltas gaoil.
As for the lights.	A thaobh nan solais.
Encouraging our son.	A’ toirt misneachd don mhac againn.
And everything will be better.	Agus bidh a h-uile dad nas fheàrr.
It will take us about two or three days to get there.	Bheir e timcheall air dhà no trì làithean dhuinn faighinn ann.
It doesn't matter now.	Chan eil e gu diofar a-nis.
You do not know what that means to me.	Chan eil fios agad dè tha sin a’ ciallachadh dhòmhsa.
But it doesn't really lead us anywhere.	Ach chan eil e dha-rìribh gar stiùireadh an àite sam bith.
Just remember.	Dìreach cuimhnich thu.
There may also be some minor errors.	Cuideachd is dòcha gu bheil cuid de mhearachdan beaga ann.
She would have put up one hell of a fight.	Bhiodh i air aon ifrinn de shabaid a chuir suas.
That can be true.	Faodaidh sin a bhith fìor.
But it's worse now.	Ach tha e nas miosa a-nis.
Marketing people will tell you.	Innsidh daoine margaidheachd dhut.
It is below white.	Tha e gu h-ìosal geal.
But the purchase has not yet been received.	Ach cha deach an ceannach a-steach fhathast.
They would like to take it from us.	Bu toigh leotha a thoirt bhuainn.
However, only disease activity affects physical activity.	Ach, chan eil ach gnìomhachd galair a 'toirt buaidh air obair chorporra.
To keep in touch with you and your family.	Gus fios a chumail riut fhèin agus ri do theaghlach.
Now we are waiting for another attack.	A-nis tha sinn a 'feitheamh airson ionnsaigh eile.
Also a request for security guidance.	Cuideachd iarrtas airson stiùireadh tèarainteachd.
Each step feels like a fall.	Tha gach ceum a 'faireachdainn mar tuiteam.
They would not give me the results.	Cha toireadh iad na toraidhean dhomh.
I think our focus was right tonight.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh ar fòcas san àite cheart a-nochd.
She doesn't talk to her much about it.	Chan eil i a’ bruidhinn mòran rithe mu dheidhinn.
During dinner that night, the children recounted what had happened to their father.	Rè na dinneir an oidhche sin, thug a' chlann cunntas air na thachair dha an athair.
I don't need anyone to look after me.	Chan eil feum agam air duine a tha a’ coimhead às mo dhèidh.
Makes me hurt my arms and shoulders just looking at it.	A’ toirt air mo ghàirdeanan is mo ghuailnean a ghoirteachadh dìreach a’ coimhead air.
Such an option is not available using the other tools.	Chan eil an leithid de roghainn ri fhaighinn a 'cleachdadh nan innealan eile.
Act with someone.	Gnìomh ri cuideigin.
Further details are provided in and.	Tha barrachd mion-fhiosrachaidh air a thoirt seachad ann an agus.
Views from the building are even better than the pictures.	Tha seallaidhean bhon togalach eadhon nas fheàrr na na dealbhan.
Remember the death of a loved one.	Cuimhnich bàs neach gaoil.
We need to find another way.	Feumaidh sinn dòigh eile a lorg.
We know it will be a tough season.	Tha fios againn gur e seusan gu math cruaidh a bhios ann.
It's a great tool.	Is e inneal fìor mhath a th’ ann.
This was true for patients as well as controls.	Bha seo fìor airson euslaintich a bharrachd air smachdan.
But you will not go in there.	Ach cha tèid thu a-steach ann.
You can go, but stay out of trouble.	Faodaidh tu falbh, ach cùm air falbh bho thrioblaid.
But at least we can ask ourselves practical questions.	Ach co-dhiù faodaidh sinn ceistean practaigeach fhaighneachd dhuinn fhìn.
And tell everyone what to do and how to do it.	Agus innis don h-uile duine dè a nì iad agus mar a nì thu e.
The proof is a simple exercise.	Tha an dearbhadh na eacarsaich sìmplidh.
It seems to have had an effect on him as well.	Bha e coltach gu robh a’ bhuaidh eile aca air cuideachd.
Only his mother's body looked worse than this, he realized.	Cha robh ach corp a mhàthar a’ coimhead na bu mhiosa na seo, thuig e.
You do not have much time.	Chan eil mòran ùine agad.
My body had other ideas.	Bha beachdan eile aig mo bhodhaig.
I will not look back.	Cha toir mi sùil air ais.
Danger, no problem.	Cunnart, gun duilgheadas.
I got my feet up in society just as much as the rest.	Fhuair mi mo chas anns a’ chomann-shòisealta a cheart cho math ris a’ chòrr.
Continue with your story.	Lean air adhart leis an sgeulachd agad.
It must have been hell.	Feumaidh gur e ifrinn iomlan a bh’ ann.
The defendant did not seek medical attention.	Cha do dh'iarr an neach-dìon oirre aire mheidigeach.
To make me angry.	Gus fearg a chur orm.
It would be so easy to walk away from that idea.	Bhiodh e cho furasta coiseachd air falbh bhon bheachd sin.
In addition, she did not understand what her father's needs were.	A bharrachd air an sin, cha do thuig i dè na feumalachdan a bh’ aig a h-athair.
At the time I couldn't put a finger on it.	Aig an àm cha b’ urrainn dhomh meur a chuir air.
He was very good at it.	Bha e fìor mhath air.
Not many, but some.	Chan eil mòran, ach cuid.
It's hard to do that with a black background.	Tha e duilich sin a dhèanamh le cùl-dubh.
No more thinking of waiting in line.	Chan fheum tuilleadh smaoineachadh air feitheamh san loidhne.
That would make them silent.	Bhiodh sin gam fàgail sàmhach.
They were a team, and that didn't matter.	’S e sgioba a bh’ annta, agus cha robh sin gu diofar.
Time is displayed in minutes.	Tha ùine air a thaisbeanadh ann am mionaidean.
Each series has a point.	Tha puing aig gach sreath.
Look like the good guy.	Seall mar an duine math.
Don't spend your time with them.	Na caith do chuid ùine còmhla riutha.
I would like the link for just the reason you are saying.	Bu mhath leam an ceangal airson dìreach an adhbhar a tha thu ag ràdh.
The woman paid.	Phàigh am boireannach.
We didn’t really speak.	Cha do bhruidhinn sinn gu fìor.
Thanks a lot guys, great progress.	Mòran taing guys, adhartas mòr.
I had to play with the design a bit.	Bha agam ri cluich leis an dealbhadh beagan.
I know it's a shock.	Tha fios agam gur e clisgeadh a th’ ann.
It costs a lot of money.	Tha e a’ cosg tòrr airgid.
In my opinion.	Is e mo bheachd-sa.
We like it very much.	Is toil leinn e gu math.
If that's true, you have to be careful.	Ma tha sin fìor, feumaidh tu a bhith faiceallach.
What is your eye on ?.	Dè air a bheil do shùil?.
So no wonder they looked so anxious around him.	Mar sin chan iongnadh gu robh coltas cho iomagaineach orra timcheall air.
Breakfast is included.	Tha bracaist air a thoirt a-steach.
You're happy with it.	Tha thu toilichte leis.
I think of nature.	Tha mi a 'smaoineachadh air nàdar.
We spent most of the audio check showing them the song.	Chuir sinn seachad a’ mhòr-chuid den t-seic fuaim a’ sealltainn an òrain dhaibh.
I never knew that.	Cha robh fios agam a-riamh air sin.
You buy, they sell.	Bidh thu a’ ceannach, bidh iad a’ reic.
We are afraid that we will not do it unless we have control over the resources.	Tha eagal oirnn nach dèan sinn e mura bi smachd againn air na goireasan.
And you are there for something bigger.	Agus tha thu an sin rudeigin nas motha.
But no one responded.	Ach cha do fhreagair duine.
It's the first one.	'S e a' chiad fhear.
But she did not take a deep breath to say that.	Ach cha do chaith i a h-anail air sin a ràdh.
Four independent tests.	Ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
The same girl won both parts.	Bhuannaich an aon nighean an dà phàirt.
It was just different.	Bha e dìreach eadar-dhealaichte.
Of course it is not possible that way.	Gu dearbh chan eil e comasach san dòigh sin.
And you have to accept the truth.	Agus feumaidh tu gabhail ris an fhìrinn.
Try to do what you can.	Feuch an dèan thu nas urrainn dhut.
Of level change.	De atharrachadh ìre.
Away up there.	Air falbh shuas an sin.
We were taken to the ship by a small boat.	Chaidh ar toirt a-mach chun an t-soithich le bàta beag.
The rest is a fair game.	Tha an còrr na gheama cothromach.
Put in a large bowl.	Cuir ann am bobhla mòr.
Not just the bodies of young people.	Chan e a-mhàin cuirp nan daoine òga.
Characters who felt like they had to choose sides.	Caractaran a bha a’ faireachdainn mar gum feumadh iad taobhan a thaghadh.
To me, this is a life or death situation.	Dhòmhsa, is e suidheachadh beatha no bàis a tha seo.
Can that be true ?.	Am faod sin a bhith fìor?.
Just as well, really.	A cheart cho math, dha-rìribh.
I feel like an arm has been cut off.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil gàirdean air a ghearradh dheth.
And that film led directly to.	Agus thug am film sin gu dìreach gu.
And anything else you want to show.	Agus rud sam bith eile a tha thu airson a shealltainn.
That is certainly true here.	Tha sin gu cinnteach fìor an seo.
But this was a special case.	Ach b’ e cùis shònraichte a bha seo.
They started in the kitchen.	Thòisich iad anns a’ chidsin.
It was rare.	Is ann ainneamh a bha.
Then it got worse.	An uairsin dh'fhàs e na bu mhiosa.
He died of cancer.	Bhàsaich aillse.
You have to deal with crime differently.	Feumaidh tu dèiligeadh ri eucoir ann an dòigh eadar-dhealaichte.
This happened less and less as the machine learned the new language.	Thachair seo nas lugha agus nas lugha nuair a dh'ionnsaich an inneal an cànan ùr.
It was another lie.	B’ e breug eile a bh’ ann.
They would be important.	Bhiodh iad cudromach.
Well done, team.	'S math a rinn thu, sgioba.
We will not lose if we work for a better approach.	Cha chaill sinn ma tha sinn ag obair airson dòigh-obrach nas fheàrr.
What has happened can happen again.	Faodaidh na tha air tachairt tachairt a-rithist.
She realized that the agreement would be destroyed when she returned.	Thuig i gun deidheadh ​​an t-aonta a sgrios nuair a thill i.
Tell us that.	Innsibh sin dhuinn.
The fact is that most cases are resolved before the trial.	Is e an fhìrinn gu bheil a’ mhòr-chuid de chùisean air an rèiteachadh ron deuchainn.
Not a good start.	Chan e toiseach tòiseachaidh math.
We need to see the process as part of a bigger picture.	Feumaidh sinn am pròiseas fhaicinn mar phàirt de dhealbh nas motha.
It does not matter true or false.	Chan eil e gu diofar fìor no ceàrr.
That's a good thing.	Is e rud math a th’ ann.
And we would love to stay in that place.	Agus bu toil leinn fuireach san àite sin.
Some of them are rich.	Tha cuid dhiubh beairteach.
I stood for a moment, not knowing what to do.	Sheas mi airson mionaid, gun fhios dè a nì mi.
Just like a small child.	Dìreach mar leanabh beag.
You would gather together.	Bhiodh tu a’ cruinneachadh còmhla.
He did not understand what the eldest was saying.	Cha do thuig e dè bha am fear a bu shine ag ràdh.
Unfortunately it was just out of reach.	Gu mì-fhortanach bha e dìreach a-mach à ruigsinneachd.
Five minutes passed.	Còig mionaidean seachad.
And came.	Agus thàinig.
That's what he was called.	B’ e sin an t-ainm a bh’ air.
Inside it was cool.	Taobh a-staigh bha e fionnar.
Making the world a better place.	A’ dèanamh an t-saoghail na àite nas fheàrr.
He lost his job, and he should have.	Chaill e a dhreuchd, agus bu chòir dha a bhith.
They will go out of your way.	Thèid iad a-mach às do shlighe.
But otherwise it is the question of the past.	Ach, air dhòigh eile is i a’ cheist a bh’ ann roimhe.
We're not going.	Chan eil sinn a’ dol ann.
All local places to visit.	A h-uile àite ionadail airson tadhal.
But what he wanted was something more.	Ach b’ e an rud a bha e ag iarraidh rudeigin a bharrachd.
It was a long shot, but the boy needs to know something valuable.	B’ e sealladh fada a bh’ ann, ach feumaidh fios a bhith aig a’ ghille air rudeigin luachmhor.
Until he died, you did not have to worry about anything.	Gus an do chaochail e, cha robh agad ri dragh a ghabhail mu rud sam bith.
And he did not find it.	Agus cha do lorg e e.
And of course he did.	Agus gu dearbh rinn e.
So far the results are random, much to the surprise of many.	Gu ruige seo tha toraidhean air thuaiream, rud a chuir iongnadh air mòran dhiubh.
Our response was as short as two hours.	Bha ar freagairt cho beag ri dà uair a thìde.
I don't think his signal is ready.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil an comharra aige deiseil.
There is no one who can tell about this.	Chan eil duine ann as urrainn dha innse mu dheidhinn seo.
He was lying, for some reason.	Bha e na laighe, airson adhbhar air choireigin.
I was happy to find one like this in your company.	Bha mi toilichte fear mar seo a lorg sa chompanaidh agad.
And then there was another voice in the room.	Agus an uairsin bha guth eile anns an t-seòmar.
Again, the wind is not the right wind.	A ris, cha ghaoth dheas a' ghaoth.
He wants to run and relax at the same time.	Tha e airson ruith agus fois a ghabhail aig an aon àm.
The meaning is very clear.	Tha an ciall gu math soilleir.
This is the second child we have seen.	Is e seo an dàrna leanabh a chunnaic sinn.
Ask everyone to respect you and respect your choices.	Iarr air a h-uile duine spèis a thoirt dhut agus spèis a thoirt do na roghainnean agad.
If it's difficult you can do something else.	Ma tha e duilich faodaidh tu rudeigin eile a dhèanamh.
You should not be so quick to judge.	Cha bu chòir dhut a bhith cho luath airson breithneachadh.
I told them to take their hands.	Thuirt mi riutha gun gabhadh iad làn làmh.
I liked the bit with the gun.	Chòrd am beagan leis a’ ghunna rium.
That guy knows how to make it work.	Tha fios aig an duine sin mar a dh’ obraicheas e.
I know that place inside.	Tha fios agam air an àite sin a-staigh.
Your list of all those who want the family from potential loss.	Do liosta den h-uile duine a tha ag iarraidh an teaghlach bho chall a dh'fhaodadh a bhith ann.
It will never let you down.	Cha leig e sìos thu gu bràth.
Sick people are worried about you, though.	Tha dragh air daoine tinn mu do dheidhinn, ge-tà.
But really.	Ach dha-rìribh.
On some systems, moderation is avoided.	Air cuid de shiostaman, thathas a’ seachnadh modh.
Come to a place where sex is an art form.	Thig gu àite far a bheil gnè na chruth ealain.
You miss the weather.	Tha thu ag ionndrainn na h-aimsir.
Plus, it's night.	A bharrachd air an sin, tha an oidhche ann.
It's so crazy.	Tha e cho craicte.
I couldn't take it anymore.	Cha b' urrainn dhomh a ghabhail tuilleadh.
Trying to make him anxious.	A 'feuchainn ri a dhèanamh iomagaineach.
So let me just say we have two ideas.	Mar sin leig dhomh dìreach a ràdh gu bheil dà bheachd againn.
So would you if you had a name like hers.	Mar sin bhiodh tu nam biodh ainm agad mar an tè aice.
That's so far from the truth that this whole thing was.	Sin cho fada bhon fhìrinn a bha an rud gu lèir seo.
They do politics and they talk to him.	Tha iad a’ dèanamh poilitigs agus iad a’ bruidhinn ris.
The piece was rejected.	Chaidh am pìos a dhiùltadh.
I started helping myself.	Thòisich mi air mi fhìn a chuideachadh.
Everything but his hair will move.	Gluaisidh a h-uile càil ach a ghruag.
Coming this way.	A 'tighinn an dòigh seo.
Random physical activities.	Gnìomhan corporra air thuaiream.
It didn't come.	Cha robh e a’ tighinn.
We will use this building.	Cleachdaidh sinn an togalach seo.
They are very expensive though.	Tha iad gu math daor ge-tà.
Man has grown.	Duine air fàs.
Everyone else had been there for a few days.	Bha a h-uile duine eile air a bhith ann airson beagan làithean.
Not you.	Chan e thusa.
But of course it's like holding.	Ach gu dearbh tha e coltach ri cumail.
There are two main findings in this study.	Tha dà phrìomh thoradh san sgrùdadh seo.
There were no noise problems day or night.	Cha robh trioblaidean fuaim ann a latha no a dh'oidhche.
When it comes together it's great.	Nuair a thig e còmhla tha e fìor mhath.
The lower court has not ruled on this point.	Cha do rinn a’ chùirt ìosal lorg sam bith air a’ phuing seo.
Suddenly I felt sorry for her.	Gu h-obann bha mi a 'faireachdainn duilich air a son.
The event is perfect for everyone, young and old.	Tha an tachartas foirfe airson a h-uile duine, òg is inbhich.
I was going to do it.	Bha mi a’ dol a dhèanamh.
Definitely looks very interesting.	Gu cinnteach a’ coimhead glè inntinneach.
The influence of emotional images in television news.	Buaidh dhealbhan tòcail ann an naidheachdan telebhisean.
Now take a moment to pay attention to this other person.	A-nis gabh mionaid airson aire a thoirt don neach eile seo.
Four events have been identified as potential turning points.	Chaidh ceithir tachartasan a chomharrachadh mar phuingean tionndaidh a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Made a change.	Rinn atharrachadh.
Or something like that.	No rudeigin mar sin.
The number of processing elements in the machine.	An àireamh de eileamaidean giullachd anns an inneal.
Then he was completely off site out of mind.	An uairsin bha e gu tur a-mach às an làrach a-mach às an inntinn.
Difficult to keep work down.	Doirbh obair a chumail sìos.
Pass a ball while music plays.	Cuir seachad ball fhad ‘s a tha ceòl a’ cluich.
All the while, the back of my mind was working.	Fad na h-ùine, bha cùl m’ inntinn ag obair.
So you are using a standard user account instead.	Mar sin, bidh thu a’ cleachdadh cunntas cleachdaiche àbhaisteach na àite.
They worried about their own affairs.	Chuir iad dragh orra fhèin mu na cùisean aca fhèin.
At first, he could not make sense of what he saw.	An toiseach, cha b’ urrainn dha ciall sam bith a dhèanamh de na chunnaic e.
She told you what to do.	Dh’innis i dhut dè a nì thu.
So full of reason.	Cho làn adhbhar.
Let go of the hope for the best.	Leig an dòchas airson a 'chuid as fheàrr.
At first the men planned to fly, but their orders changed.	An toiseach bha dùil aig na fir a dhol air itealan, ach dh'atharraich na h-òrdughan aca.
It may stay, but it's entirely up to you.	Faodaidh e fuireach, ach tha e gu tur an urra riut fhèin.
Life situations change.	Bidh suidheachaidhean beatha ag atharrachadh.
E for her.	E air a son.
He looks no further.	Chan eil e a’ coimhead nas fhaide.
No, it's just right.	Chan e, feumaidh e a bhith dìreach ceart.
That's what he has.	Sin a th' aige.
People look up to you.	Bidh daoine a’ coimhead suas riut.
Some will be rejected because they are bad.	Bidh cuid air an diùltadh leis gu bheil iad dona.
Today is three days late.	Tha an-diugh a’ dèanamh trì latha fadalach.
Finally, review the policy page.	Mu dheireadh, dèan lèirmheas air duilleag poileasaidh.
And you start caring for him and treating him with respect.	Agus tòisichidh tu a 'toirt cùram dha agus ga làimhseachadh le spèis.
A girl came in from time to time for cleaning.	Thàinig caileag a-staigh o àm gu àm airson glanadh.
But most people choose not to use the word for obvious reasons.	Ach tha a’ mhòr-chuid a’ roghnachadh gun a bhith a’ cleachdadh an fhacail sin airson adhbharan follaiseach.
It's about character, it's about emotions, it's about many things.	Tha e mu dheidhinn caractar, tha e mu dheidhinn faireachdainnean, tha e mu dheidhinn mòran rudan.
I mean, she obviously knew me.	Tha mi a’ ciallachadh, gu follaiseach bha i eòlach orm.
And big times.	Agus amannan mòra.
Naturally, a more complex model requires a larger sample size.	Gu nàdarra, feumaidh modal nas iom-fhillte meud sampall nas motha.
Anyone can use this process internally.	Faodaidh neach sam bith am pròiseas seo a-staigh a chleachdadh.
I love this house.	Is toil leam an taigh seo.
I didn't like watching it.	Cha bu toil leam a bhith ga choimhead.
You have a bright future ahead of you.	Tha àm ri teachd soilleir agad air thoiseach ort.
Our debate in.	An deasbad againn ann an.
But this was out of her control.	Ach bha seo a-mach às a smachd.
I have a friendly male cat.	Tha cat fireann càirdeil agam.
Here it gets lost over time.	An seo thèid e air chall thar ùine.
They're just trying to put us in the worst possible light.	Tha iad dìreach a’ feuchainn ri ar cur anns an t-solas as miosa a tha comasach.
He says the order could go up.	Tha e ag ràdh gum faodadh an òrdugh a dhol suas.
I do not care what you think.	Chan eil dragh agam dè do bheachd.
It was not a measure.	Cha b’ e tomhas a bh’ ann idir.
I am not here to hurt you.	Chan eil mi an seo gus do ghoirteachadh.
I have spent my time inside each and every one of them.	Tha mi air m’ ùine a chuir seachad taobh a-staigh gach fear dhiubh.
It's been great so far.	Tha e air a bhith sgoinneil gu ruige seo.
I am very sorry that I hurt you.	Tha mi glè dhuilich gun do ghortaich mi thu.
He picked it up.	Thog e suas e.
It's a beautiful language.	'S e cànan àlainn a th' ann.
The feeling, strong and heavy.	Am faireachdainn, làidir agus trom.
Call a professional.	Cuir fòn gu proifeasanta.
He was patient and slow.	Bha e foighidneach agus slaodach.
They are cut.	Tha iad air an gearradh.
On the negative side, there are very few supporters.	Air an taobh àicheil, chan eil ach glè bheag de luchd-taic ann.
It does not appear to be related to us in any way.	Chan eil e coltach gu bheil e càirdeach dhuinn ann an dòigh sam bith.
They feel loved.	Bidh iad a 'faireachdainn gu bheil iad measail.
One woman was injured but was in a stable condition.	Chaidh aon bhoireannach a ghoirteachadh ach bha i ann an staid sheasmhach.
It hurts like hell.	Tha e air a ghoirteachadh mar ifrinn.
Find out.	Faigh a-mach e.
For now, there are only two more places to go.	Airson a-nis, chan eil ach dà àite eile ri dhol.
Once there, the fish was gone.	Aon uair 's gun robh e ann, bha an t-iasg air falbh.
How fast you get through a book.	Dè cho luath sa gheibh thu tro leabhar.
Those at low risk.	An fheadhainn a tha ann an cunnart ìosal.
It was like a dream.	Bha e coltach ri bruadar.
We think publishing is the finish line, in a way.	Tha sinn den bheachd gur e foillseachadh an loidhne crìochnachaidh, ann an dòigh.
I love it so much.	Tha gaol cho mòr agam air.
We need to find team balance.	Feumaidh sinn cothromachadh sgioba a lorg.
They did it to take control.	Rinn iad e airson smachd a ghabhail.
But she would fight that enemy later.	Ach bhiodh i a’ sabaid ris an nàmhaid sin nas fhaide air adhart.
You definitely have great photos from your trip.	Gu cinnteach tha dealbhan sgoinneil agad bhon turas agad.
See the state topic for more information.	Thoir sùil air cuspair na stàite airson barrachd fiosrachaidh.
Or many other things.	No tòrr rudan eile.
Identify a management goal and develop a plan to achieve the goal.	Comharraich amas riaghlaidh agus leasaich plana gus an amas a choileanadh.
He must have been very happy that night.	Feumaidh gun robh e uabhasach toilichte an oidhche sin.
The thing is, they just require less time and technical skills.	Is e an rud, tha iad dìreach ag iarraidh nas lugha de ùine agus sgilean teicnigeach.
She would not shed tears.	Cha bhiodh i a’ rùsgadh deòir.
That makes me sad.	Tha sin gam fhàgail brònach.
There was no right road there.	Cha robh rathad ceart an sin.
We don't change much with these cars.	Chan eil sinn ag atharrachadh mòran leis na càraichean sin.
It's the new norm.	Is e an àbhaist ùr a th’ ann.
There are things we can do right now to help.	Tha rudan ann as urrainn dhuinn a dhèanamh an-dràsta a chuidicheas.
As soon as he reached the back corner he looked up.	Cho luath ‘s a ràinig e an oisean cùil thug e sùil suas.
She did not think her father was dead.	Cha do smaoinich i air gu robh a h-athair marbh.
Do not put any pressure on the area where there is pain.	Na cuir cuideam sam bith air an àite far a bheil pian.
The more you do this, the better you will get at it.	Mar as motha a nì thu seo, is ann as fheàrr a gheibh thu air.
The city after a busy day.	Am baile mòr às deidh latha trang.
I need it now.	Tha feum agam air a-nis.
What made others interested is the.	Is e an rud a thug air càch an ùidh.
But it wasn't long, because she knew what it was.	Ach cha b’ fhada, oir bha fios aice dè bh’ ann.
That's more than most people might say.	Tha sin nas motha na dh’ fhaodadh a’ mhòr-chuid a ràdh.
I looked at her.	Thug mi sùil oirre.
There has to be some sort of foundation before you start.	Feumaidh bunait de sheòrsa air choreigin a bhith ann mus tòisich thu.
Anyway, clear thinking came along.	Co-dhiù, thàinig smaoineachadh soilleir.
No other method is explained.	Chan eil dòigh eile air a mhìneachadh.
In general, a smaller tree is not unique.	San fharsaingeachd, chan eil craobh as lugha gun samhail.
She put her arm around me.	Chuir i a gàirdean timcheall orm.
I have ordered coffee and breakfast to serve you.	Tha mi air cofaidh is bracaist òrdachadh airson a chuir suas dhut.
Writing makes me feel strong.	Tha sgrìobhadh a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn làidir.
When they called, she would not give feedback or speak only briefly.	Nuair a ghlaodh iad, cha chuireadh i fios air ais air neo cha bhruidhinn i ach goirid.
That is not the right way.	Chan e sin an rathad ceart.
They appear to have left the city, however.	Tha coltas gu bheil iad air am baile fhàgail, ge-tà.
I did not feel that way.	Cha robh mi a 'faireachdainn mar sin.
You know, things like shoes.	Tha fios agad, rudan mar bhrògan.
Contributes to data collection.	A’ cur ri cruinneachadh dàta.
As you can see, everything works as expected.	Mar a chì thu, bidh a h-uile dad ag obair mar a bhiodh dùil.
They are very popular with college students and young adults.	Tha iad mòr-chòrdte am measg oileanaich colaiste agus inbhich òga.
But build quality is completely different.	Ach tha càileachd togail gu tur eadar-dhealaichte.
On the black market.	Air a’ mhargaidh dhubh.
The steps are easy.	Tha na ceumannan furasta.
He was his own client.	Bha e na neach-dèiligidh aige fhèin.
Means no analysis.	A’ ciallachadh nach deach mion-sgrùdadh a dhèanamh.
Little has been studied to date.	Is beag a chaidh a sgrùdadh gu ruige seo.
Ready for baby, lady.	Deiseil dhan leanabh, boireannach.
I try not to think about what happened next.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh dè a thàinig às a dhèidh.
The data are presented from three sets of tests.	Tha an dàta air a thaisbeanadh bho thrì sheata de dheuchainnean.
They went everywhere.	Chaidh iad anns gach àite.
Sorry if this is covered.	Duilich ma tha seo air a chòmhdach.
They knew when they were likely to find us, and where.	Bha fios aca cuin a bhiodh iad dualtach ar lorg, agus càite.
I have a responsibility to write the reports.	Tha e mar dhleastanas orm na h-aithisgean a sgrìobhadh.
There seems to be a lot in the story to support that.	Tha e coltach gu bheil tòrr san sgeulachd a’ toirt taic dha sin.
Her left arm was in a throw.	Bha a gàirdean chlì ann an tilgeadh.
He knew it as if it had happened before his eyes.	Bha fios aige air mar gum biodh e air tachairt ro a shùilean.
I did not trust how the law would affect our presence.	Cha robh earbsa agam ciamar a bheireadh an lagh ar làthaireachd.
They will recover by the end of the week.	Thig piseach orra ro dheireadh na seachdain.
They will lose the fire, or perhaps never have had it.	Caillidh iad an teine, no theagamh nach robh e riamh aca.
He did not see how he could improve on it.	Chan fhaca e ciamar a b’ urrainn dha leasachadh air.
The cost of the building is just too much of a cost factor.	Tha cosgais an togalaich dìreach ro mhòr na adhbhar cosgais.
We did the right thing.	Rinn sinn an rud ceart.
You have skin and you have bone.	Tha craiceann agad agus tha cnàimh agad.
Everything seemed ready, quiet, as if time had stopped.	Bha coltas gu robh a h-uile dad deiseil, sàmhach, mar gum biodh ùine air stad.
The baby pushed her.	Bhrùth an leanabh oirre.
But there is no fortune.	Ach chan eil fortan ann.
Discipline was a key feature of our study.	Bha smachd na phrìomh fheart san sgrùdadh againn.
We know the sound of the radio better than anything.	Tha fios againn air fuaim an rèidio nas fheàrr na rud sam bith.
A dream has come true.	Tha bruadar air tighinn gu buil.
It was the best thing that ever happened to her when she ran off.	B’ e an rud a b’ fheàrr a thachair dha a-riamh nuair a ruith i dheth.
She needed time for herself to think.	Bha feum aice air ùine dhi fhèin airson smaoineachadh.
We may have spent thousands of hours learning and understanding something.	Is dòcha gu bheil sinn air mìltean de dh'uairean a thìde a chuir seachad ag ionnsachadh agus a 'tuigsinn rudeigin.
Once born, the brain has to go through several stages of development.	Nuair a thèid a bhreith, feumaidh an eanchainn a dhol tro ghrunn cheuman leasachaidh.
They work and they work well.	Bidh iad ag obair agus bidh iad ag obair gu math.
That is at some point they seem to be needed.	Is e sin aig ìre air choreigin a tha e coltach gu bheil feum orra.
There, men and women share human suffering and hope.	Ann, bidh fir is boireannaich a’ roinn fulangas agus dòchas daonna.
I'm talking about really bad guys.	Tha mi a’ bruidhinn fìor dhroch ghillean.
Give it plenty of time.	Thoir tòrr ùine dha.
You usually talk to him, because he's good in bed.	Bidh thu mar as trice a’ bruidhinn ris, oir tha e math san leabaidh.
The question is whether you are there or not.	Is e a’ cheist a bheil thu ann no nach eil.
It's really that simple.	Tha e dha-rìribh cho sìmplidh ri sin.
Written informed consent was obtained from all patients prior to surgery.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach euslainteach ron obair-lannsa.
He was often not home at night.	Gu math tric cha robh e dhachaigh air an oidhche.
In a way.	Ann an dòigh labhairt.
But it was a false start.	Ach b’ e tòiseachadh meallta a bha seo.
Six hundred miles.	Sè ceud mìle.
And with that comes a lot of problems.	Agus le sin thig tòrr dhuilgheadasan.
Better than just tight.	Nas fheàrr na dìreach teann.
I hope he gets the chair.	Tha mi an dòchas gum faigh e an cathair.
An officer said.	Thuirt oifigear.
We are all in some way in the business of people.	Tha sinn uile ann an dòigh air choreigin ann an gnìomhachas dhaoine.
My heart was empty.	Bha mo chridhe falamh.
I did not know how to manage them.	Cha robh fios agam ciamar a stiùireas mi iad.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Gun chiall a bhith troimh-chèile mu dheidhinn.
That is not going to be anything.	Chan eil sin gu bhith na rud sam bith.
He closed his eyes for a moment.	Dhùin e a shùilean airson mionaid.
I do not have it.	Chan eil e agam.
No, we need to improve.	Chan e, feumaidh sinn leasachadh.
When you become anxious, you speak quickly.	Nuair a dh’fhàsas tu iomagaineach, bidh thu a’ bruidhinn gu sgiobalta.
You kind of act of being carried away.	Tha thu a’ dèanamh seòrsa de bhith air do ghiùlan air falbh.
He could not believe it completely.	Cha b' urrainn dha a chreidsinn gu tur.
I put the knife down.	Chuir mi an sgian sìos.
You win, no matter what the game.	Bidh thu a’ buannachadh, ge bith dè an geama a thèid.
The police are talking one hundred miles.	Tha na poilis a' bruidhinn ceud mìle.
But I don’t think it’s needed over the stock.	Ach chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil feum air thairis air an stoc.
If you can go beyond making two changes, great.	Mas urrainn dhut a dhol nas fhaide na dà atharrachadh a dhèanamh, sgoinneil.
And me.	Agus mise.
He could not speak a word of the language.	Cha b' urrainn facal dhen chànan a bhruidhinn.
They loved their children very much.	Bha meas mòr aca air a’ chloinn aca.
I'm fine with that.	Tha mi ceart gu leòr le sin.
It's interesting to see something happen here.	Tha e inntinneach rudeigin fhaicinn a’ tachairt an seo.
The road is completely broken.	Tha an rathad gu tur briste.
More for you.	A bharrachd air do shon.
We accept that it exists outside and independent of us.	Tha sinn a’ gabhail ris gu bheil e ann taobh a-muigh agus neo-eisimeileach bhuainn.
They had no weapons on board.	Cha robh armachd sam bith aca air bòrd.
If the name is unknown.	Mura h-eil fios air an ainm.
In the same year costs finally fell.	Anns an aon bhliadhna chaidh na cosgaisean sìos mu dheireadh.
He is still a young player.	Tha e fhathast na chluicheadair òg.
I never did.	Cha d’ fhuair mi a-riamh idir.
But this is not the first time.	Ach cha b’ e seo a’ chiad uair.
He recognized her without seeing her face.	Dh'aithnich e i gun a h-aodann fhaicinn.
Whether or not they have children should play no part.	Co-dhiù a tha clann aca no nach bu chòir pàirt sam bith a bhith aca.
First, care for and be responsible for your own family.	An toiseach, cùram agus bi buailteach don teaghlach agad fhèin.
I enjoyed every minute of it.	Chòrd a h-uile mionaid dheth rium.
The human brain.	An eanchainn daonna.
All questions were checked for approval.	Chaidh gach ceist a sgrùdadh airson aonta.
I've found some similar questions, but I can't find an answer.	Tha mi air cuid de cheistean coltach ris a lorg, ach cha do lorg mi freagairt.
There are several things that work in it.	Tha grunn rudan ag obair innte.
The best part is just how many options there are.	Is e am pàirt as fheàrr dìreach cia mheud roghainn a tha ri fhaighinn.
We did not know what to do when we got there.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn nuair a ràinig sinn an sin.
In the process, two of the band were arrested.	Anns a 'phròiseas, chaidh dithis den chòmhlan a chur an grèim.
Inside and out, inside and out.	A-staigh is a-muigh, a-staigh agus a-muigh.
It is pushed for students to learn and understand the difficulties of life.	Tha e air a phutadh airson oileanaich duilgheadasan beatha ionnsachadh agus a thuigsinn.
They will be a test for knowledge.	Bidh iad nan deuchainn airson fios fhaighinn.
It has many names.	Tha mòran ainmean aice.
They tend to be of different colors.	Tha iad buailteach a bhith de dhiofar dhathan.
My mother had one.	Bha fear aig mo mhàthair.
Two days passed, and after that we saw no other trouble.	Chaidh dà latha seachad, agus an deigh sin chan fhaca sinn trioblaid eile.
And finally take the plane to sea.	Agus mu dheireadh thoir am plèana gu muir.
This is within relationships.	Tha seo taobh a-staigh dàimhean.
Until the week before the exam date.	Gus an t-seachdain ron cheann-latha deuchainn.
Eventually, they reach the point where they can do original work.	Mu dheireadh, ruigidh iad an ìre far an urrainn dhaibh obair thùsail a dhèanamh.
Stop giving power to these negative states.	Stad le bhith a’ toirt cumhachd dha na stàitean àicheil sin.
And there is no relief in sight.	Agus chan eil faochadh sam bith ann an sealladh.
We will never forget.	Cha dìochuimhnich sinn gu bràth.
Of course not.	Gu dearbh, chan ann aig uair sam bith.
They looked up into the darkness.	Sheall iad suas don dorchadas.
I look forward to seeing you again.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri ur faicinn a-rithist.
He could make coffee on his own.	B’ urrainn dha cofaidh a dhèanamh leis fhèin.
Very interesting and useful.	Gu math inntinneach agus feumail.
And another, and so on forever.	Agus fear eile, agus mar sin air adhart gu bràth.
I’m glad it happened, as it happened.	Tha mi toilichte gun do thachair, mar a thachair.
Family life was never perfect.	Cha robh beatha an teaghlaich a-riamh air leth freagarrach.
It's not interesting.	Chan eil e inntinneach.
It's not a race.	Chan e rèis a th’ ann.
Nice to meet you.	Toilichte coinneachadh riut.
It is as follows.	Tha e mar a leanas.
This is generally true.	Tha seo fìor san fharsaingeachd.
But she did not.	Ach cha do rinn i.
Using two different colors will help.	Cuidichidh cleachdadh dà dhath eadar-dhealaichte.
The non-love part of the audience laughed.	Rinn a’ chuid dheth nach robh a’ dèanamh gaol gàire.
This worked for the first time.	Dh’obraich seo air a’ chiad turas.
Now you can enjoy service and enjoyment.	A-nis faodaidh tu seirbheis agus tlachd fhaighinn.
All the lights go out.	Bidh na solais uile a’ dol a-mach.
When you are young.	Nuair a tha thu òg.
So we need to know the feelings of the tree.	Mar sin feumaidh fios a bhith againn air faireachdainnean na craoibhe.
You must give the children proper legal notice.	Feumaidh tu fios laghail ceart a thoirt don chloinn.
Lots of little things.	Tòrr de rudan beaga.
They could pick up whatever device they wanted.	B’ urrainn dhaibh inneal sam bith a bha iad ag iarraidh a thogail.
I was more and more upset.	Bha mi barrachd is barrachd troimh-chèile.
Most of the calls were made by the home itself.	B' e an dachaigh fhèin a rinn a' mhòr-chuid de na fiosan.
It was impossible to get past the front hall.	Bha e eu-comasach faighinn seachad air an talla aghaidh.
The question is whether it will affect the earth.	Is e a’ cheist an toir e buaidh air an talamh.
They have nothing.	Chan eil dad aca.
Maybe it's just both.	Is dòcha gu bheil e dìreach an dà chuid.
In the spring to close up.	As t-earrach a dhùnadh suas.
Older people are mostly white.	Bidh daoine nas sine a’ nochdadh geal sa mhòr-chuid.
An arm or a finger is in pain when it is wrong.	Tha gàirdean no meur ann am pian nuair a tha e ceàrr.
You pay the tax on that amount.	Bidh thu a’ pàigheadh ​​na cìse air an t-suim sin.
I do not want to leave.	Chan eil mi airson falbh.
No need to mix things up.	Chan eil feum air rudan a mheasgachadh.
Using these will give you great results.	Le bhith a’ cleachdadh iad sin gheibh thu deagh thoraidhean.
We need everyone to join us.	Feumaidh sinn a h-uile duine a thighinn còmhla rinn.
He could not yet identify the action or the cause.	Cha b’ urrainn dha fhathast an gnìomh no an adhbhar aithneachadh.
It has happened twice.	Tha e air tachairt dà uair.
I put that in writing.	Tha mi a’ cur sin ann an sgrìobhadh.
That's the way something new is coming out.	Sin mar a tha rudeigin ùr a’ tighinn am bàrr.
One of them had no shape, but the other two took both males and females.	Cha robh cruth sam bith air aon dhiubh, ach ghabh an dithis eile fireannaich agus boireann.
They value everything.	Tha iad a 'cur luach air a h-uile càil.
Then tell your doctor and family members.	An uairsin innis don dotair agad agus do bhuill teaghlaich.
I'm the one who loves it.	Is mise an tè a tha dèidheil air.
They look so real.	Tha iad a’ coimhead cho fìor.
It is more active in wet weather.	Tha e nas gnìomhaiche ann an aimsir fhliuch.
Seen only once in the last two years.	Air fhaicinn e ach aon uair anns an dà bhliadhna a dh' fhalbh.
We didn't have much to show for it, either.	Cha robh mòran againn ri shealltainn air a shon, nas motha.
Repeat three times a week.	Dèan ath-aithris trì tursan san t-seachdain.
You'll get home quickly.	Thèid thu dhachaigh gu luath.
Young and old used this for number one.	Chleachd sean is òg seo airson àireamh a h-aon.
I shook again.	Chrath mi a-rithist.
She's leaving.	Tha i a’ falbh.
I think we are safe enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn sàbhailte gu leòr.
Other than that, no one knows we are here.	A bharrachd air an sin, chan eil fios aig duine gu bheil sinn an seo.
Poor girl, there was nothing he could do to save her.	A nighean bhochd, cha robh dad a b' urrainn dha a dhèanamh gus a shàbhaladh.
Something bigger and faster than anything else he saw that night.	Rudeigin nas motha agus nas luaithe na rud sam bith eile a chunnaic e an oidhche sin.
But you do not know it and you do not.	Ach chan aithne dhut e agus cha dèan thu e.
I must have been easy to get over it.	Feumaidh gun robh mi furasta faighinn seachad air.
My son.	Mo ghille.
But the internet has changed everything.	Ach tha an eadar-lìon air a h-uile càil atharrachadh.
By doing so, we lose elements of freedom.	Le bhith a’ dèanamh seo, bidh sinn a’ call eileamaidean de shaorsa.
If you want normal behavior, just call super.	Ma tha thu ag iarraidh giùlan àbhaisteach, dìreach cuir fios gu super.
She once told me about it.	Bha i uair ag innse dhomh mu dheidhinn.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh sin.
Here, during the day, was a market.	An seo, tron ​​latha, bha margaidh.
But suddenly her hands moved.	Ach gu h-obann ghluais a làmhan.
I'm looking to trade with other companies.	Tha mi a’ coimhead ri malairt a dhèanamh air companaidhean eile.
He might be able to put it back.	Is dòcha gum biodh e comasach dha a chuir air ais.
Not holding my breath thinking.	Gun a bhith a’ cumail m’ anail a’ smaoineachadh.
I have had enough.	Tha mi air gu leòr fhaighinn.
He tells us that people were accepted shortly before.	Tha e ag innse dhuinn gun deach gabhail ri daoine goirid roimhe seo.
You see.	Tha thu faicinn.
And everything else follows from that.	Agus tha a h-uile càil eile a 'leantainn bho sin.
Because of my main character, it was an opportunity meeting.	Air sgàth mo phrìomh charactar, b’ e coinneamh cothrom a bh’ ann.
Therefore, this test should not be done in the first six months.	Mar sin cha bu chòir an deuchainn seo a dhèanamh anns a’ chiad sia mìosan.
But the boys who gave it to me did.	Ach rinn na gillean a thug dhomh e.
He never felt anything like this.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn dad mar seo.
The perception of the model should not be ignored.	Cha bu chòir aire a thoirt don t-sealladh mun mhodail.
I gave my speech.	Thug mi mo òraid.
This is a tough guy.	Is e fear cruaidh a tha seo.
That sounds weird.	Tha sin a’ coimhead gu math annasach.
Only the top of her head reached his shoulder.	Cha do ràinig barr a cinn ach a ghualainn.
To achieve this, proper treatment planning is important.	Gus seo a choileanadh, tha e cudromach planadh làimhseachaidh ceart.
You have understood me.	Tha thu air mo thuigsinn.
Although we did not make any changes.	Ged nach robh sinn a’ dèanamh atharrachaidhean sam bith san adhartas.
He held up three fingers and looked towards the door.	Chùm e suas trì corragan agus sheall e dh’ ionnsaigh an dorais.
It had been there for a few years, and it did not change.	Bha e air a bhith ann airson beagan bhliadhnaichean, agus cha robh e ag atharrachadh.
What to think.	Dè a bhith a 'smaoineachadh.
Terrible things can happen to my own master too.	Faodaidh rudan uamhasach tachairt dha mo mhaighstir fhèin cuideachd.
It is an attempt to get to know people.	Is e oidhirp a th’ ann eòlas fhaighinn air daoine.
However, as previously mentioned, they are not.	Ach, mar a chaidh ainmeachadh roimhe, chan eil iad.
But this will be good.	Ach bidh seo math.
And she would be appreciated.	Agus bhiodh i air a meas.
And it was no accident.	Agus cha b’ e tubaist a bh’ ann.
He has a fire.	Tha teine ​​air.
I would push hard for a minute or two, or longer.	Bhithinn a’ putadh gu cruaidh airson mionaid no dhà, no nas fhaide.
Some outcomes are bad in one way, but good in another.	Tha cuid de bhuilean dona ann an aon dòigh, ach math ann an dòigh eile.
For once, it just didn’t feel like working.	Airson aon uair, cha robh i dìreach a 'faireachdainn mar a bhith ag obair.
Nothing weird, just a car.	Chan eil dad annasach, dìreach càr.
That’s the thing about sounds.	Sin an rud mu dheidhinn fuaimean.
He had no problem eating more, she noticed.	Cha robh duilgheadas sam bith aige ag ithe barrachd, mhothaich i.
However, she did not show up.	Ach, cha do nochd i.
She used to write.	Bhiodh i a’ sgrìobhadh.
That will take some time.	Bheir sin beagan ùine.
It is usually captured in an expected way.	Mar as trice tha e air a ghlacadh ann an dòigh ris a bheil dùil.
Eventually someone would have to make a decision.	Mu dheireadh bhiodh aig cuideigin ri co-dhùnadh a dhèanamh.
But she did not have time to argue with her fears.	Ach cha robh tìde aice deasbad a dhèanamh leis an eagal a bh’ aice.
Of course not.	Gu dearbh, chan e soidhne.
I see this as the biggest issue.	Tha mi a’ faicinn seo mar a’ chùis as motha.
No one made my breakfast.	Cha do rinn duine mo bhracaist.
The family, by blood or by choice.	An teaghlach, le fuil no le roghainn.
Still.	Fhathast.
This one, for example.	An tè seo, mar eisimpleir.
Fill me with too much data.	Lìon cus dàta mi.
He ran through a small list he had.	Ruith e tro liosta bheag a bh’ aige.
She had to sell herself on the street to feed her children.	B’ fheudar dhi i fhèin a reic air an t-sràid airson a clann a bhiathadh.
They have many different lines that they can take.	Tha tòrr loidhnichean eadar-dhealaichte aca as urrainn dhaibh a ghabhail.
This is the most difficult problem.	Is e seo an duilgheadas as duilghe.
State of application.	Stàite an tagraidh.
It is not enough to remember how you just felt a few minutes ago.	Chan eil e gu leòr cuimhneachadh air mar a bha thu dìreach a’ faireachdainn o chionn beagan mhionaidean.
It's coming back empty.	Tha e a’ tighinn air ais falamh.
Not even about our plans for the next day.	Chan eil eadhon mu na planaichean againn airson an ath latha.
Very strong and active with it, so they say.	Gu math làidir agus gnìomhach leis, mar sin tha iad ag ràdh.
You are my good friend.	Is tu mo dheagh charaid.
Even you make the site.	Fiù 's tu a' dèanamh na làraich.
You can't believe a word you said.	Chan urrainn dhut a bhith air facal a thuirt thu a chreidsinn.
I really am for him.	Tha mi dha-rìribh dha.
The big ones, the small ones.	An fheadhainn mhòr, an fheadhainn bheaga.
I have a murder to solve.	Tha murt agam ri fhuasgladh.
But he knew what he was getting into when he signed up.	Ach bha fios aige dè bha e a’ faighinn a-steach nuair a chuir e ainm ris.
I felt welcome.	Dh’fhairich mi am fàilte.
I was struck.	Bha mi air mo bhualadh.
He could not hold back in any way.	Cha b’ urrainn dha cumail air ais ann an dòigh sam bith.
Before the end of the world, he wanted to kill this man.	Mus tàinig an saoghal gu crìch, bha e airson an duine seo a mharbhadh.
So I let her sleep with her.	Mar sin leig i leam cadal leatha.
One is for fighting.	Tha aon airson sabaid.
In our culture, there are things that we believe are not right.	Anns a 'chultar againn, tha rudan ann a tha sinn a' creidsinn nach eil ceart.
He had to find their way down to this road.	Dh'fheumadh e an t-slighe a lorg iad sìos chun an rathaid seo.
Do what you think is most important first.	Dèan na rudan a tha thu a’ smaoineachadh as cudromaiche an-toiseach.
Many have unmarried children.	Tha clann aig mòran dhiubh gun phòsadh.
We are fine.	Tha sinn gu math.
Good dry streets.	Sràidean tioram math.
You should be too.	Bu chòir dhut a bhith cuideachd.
I was planning to start college in a month.	Bha mi an dùil tòiseachadh sa cholaiste ann am mìos.
Things were far more important in my mind.	Bha rudan fada na bu chudromaiche nam inntinn.
It is, and of course it is.	Tha e, agus gu dearbh tha.
I am so glad to finally meet you.	Tha mi cho toilichte coinneachadh riut mu dheireadh.
They did not trust him.	Cha robh earbsa aca ann.
There's just one good guy to win.	Tha fear math dìreach ann airson a bhuannachadh.
The book is so short.	Tha an leabhar cho goirid.
Looks like they'll go faster.	Tha e coltach ged a thèid iad nas luaithe.
They are as they are and still will be.	Tha iad mar a tha iad agus bidh iad fhathast.
This is not a bad thing, far from it.	Chan e droch rud a tha seo, fada bhuaithe.
This can be done in two ways.	Faodar seo a dhèanamh ann an dà dhòigh.
I could be wrong now.	Dh’ fhaodadh mi a bhith ceàrr a-nis.
He never told me.	Cha do dh'innis e dhomh a-riamh.
It often makes sense that people do not buy.	Gu tric tha e ciallach nach bi daoine a’ ceannach.
The common answer is no answer.	Is e am freagairt cumanta gun fhreagairt.
I never did it.	Cha do rinn mi a-riamh e.
It looked square in shape no matter what was inside.	Bha coltas ceàrnagach ann an cumadh ge bith dè a bha a-staigh.
Care that would have been considered impossible.	Cùram a bhiodh air a mheas do-dhèanta.
I recommend it for a nice dinner with friends, or a date.	Tha mi ga mholadh airson dìnnear snog le caraidean, no ceann-latha.
Many times the flowers are not what you ordered from the picture, either.	Iomadh uair chan eil na flùraichean mar a dh’ òrduich thu bhon dealbh, nas motha.
I even keep it if it's a boy.	Bidh mi eadhon ga chumail mas e balach a th’ ann.
It was good to laugh again and think about the old days.	Bha e math a bhith a’ gàireachdainn a-rithist agus a’ smaoineachadh mu na seann làithean.
Present there.	An làthair an sin.
He believed that people should take care of themselves.	Bha e den bheachd gum bu chòir do dhaoine aire a thoirt dhaibh fhèin.
Train people to do this.	Trèan daoine airson seo a dhèanamh.
I agree with everything everyone said.	Tha mi ag aontachadh leis a h-uile dad a thuirt a h-uile duine.
He made a small film himself.	Rinn e film beag e fhèin.
I kept writing.	Chùm mi a’ sgrìobhadh.
The result put the team at the top of the table.	Chuir an toradh an sgioba air mullach a’ chlàir.
It was considered a good thing that she was leaving the city.	Bhathas den bheachd gur e rud math a bh’ ann gun robh i a’ fàgail a’ bhaile.
Ten years from now a.	Deich bliadhna bho seo a.
I am so glad to read the rest of this story.	Tha mi cho toilichte an còrr den sgeulachd seo a leughadh.
You can't go past them.	Chan urrainn dhut a dhol seachad orra.
That was never a major part of the problem.	Cha robh sin a-riamh na phrìomh phàirt den duilgheadas.
He may know himself, but he's not talking about it.	Is dòcha gu bheil e eòlach air fhèin, ach chan eil e a 'bruidhinn mu dheidhinn.
The judge will not be present immediately.	Cha bhi e aig a’ bhritheamh sa bhad.
As a result of the above, the test is very complex and difficult.	Mar thoradh air gu h-àrd, tha an deuchainn gu math toinnte agus duilich.
I wish he could help me.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dha mo chuideachadh.
There is no evidence that he sold drugs anywhere else.	Chan eil fianais sam bith ann gun do reic e drogaichean an àite sam bith eile.
Give them a try.	Thoir dhaibh feuchainn.
Working in a law firm can be difficult.	Faodaidh obair ann an companaidh lagha a bhith duilich.
You keep moving around looking for things to throw away.	Bidh thu a’ gluasad le bhith a’ lorg rudan ri thilgeil.
They lost evidence.	Chaill iad fianais.
I fuck her.	Tha mi a' fuck i.
The baby was cool.	Bha an leanabh fionnar.
This marriage gave birth to another daughter and a son.	Thug am pòsadh seo nighean eile agus mac.
You come back, read what they said, and you say a little more.	Thig thu air ais, leugh na thuirt iad, agus bidh thu ag ràdh beagan a bharrachd.
Her eyes are not blue, but again, that could be fixed.	Chan eil a sùilean gorm, ach a-rithist, dh'fhaodadh sin a bhith air a rèiteachadh.
Natural selection keeps us human.	Tha taghadh nàdarra gar cumail daonna.
Waste an hour.	Sgudal uair a thìde.
I even wrote an article about it.	Sgrìobh mi eadhon artaigil mu dheidhinn.
And five minutes pass.	Agus còig mionaidean a 'dol seachad.
The scene can be general or specific.	Faodaidh an sealladh a bhith coitcheann no sònraichte.
No one had been scared of me before.	Cha robh duine air a bhith fo eagal orm roimhe.
She said again.	Thuirt i a-rithist.
His heart was heavy.	Bha a chridhe trom.
If that is the case then it has obviously had no effect on the market.	Ma tha sin fìor, gu follaiseach cha robh buaidh sam bith aige air a’ mhargaidh.
I remember sitting in a high chair.	Tha cuimhne agam suidhe ann an cathair àrd.
Also, it is dangerous to run at night.	Cuideachd, tha e cunnartach a bhith a 'ruith air an oidhche.
I haven't had any coffee since my wedding.	Chan eil cofaidh air a bhith agam bhon bhanais agam.
He signed it.	Chuir e ainm ris.
You did not think about this.	Cha do smaoinich thu air seo.
He smiled loudly.	Rinn e gàire àrd.
So they are high and difficult to move around.	Mar sin tha iad àrd agus duilich gluasad timcheall.
We continued to be a hit for years to come.	Lean sinn oirnn a bhith na bhuail airson bliadhnaichean ri thighinn.
He had to smile, looking at her.	Dh'fheumadh e gàire a dhèanamh, a 'coimhead oirre.
All authors provided literature research.	Thug na h-ùghdaran uile seachad rannsachadh litreachais.
Thank you for your understanding!	Tapadh leibh airson do thuigse !.
She had to give me some advice.	Bha aice ri comhairle a thoirt dhomh.
Those good numbers.	Na h-àireamhan math sin.
The object would be divided into two equal parts.	Bhiodh an nì air a roinn ann an dà phàirt cho-ionann.
There are no others around.	Chan eil daoine eile mun cuairt.
You got me there.	Fhuair thu ann mi.
This is one of those situations.	Is e seo aon de na suidheachaidhean sin.
Below I have some code below that works fine.	Tha còd air choireigin agam gu h-ìosal a tha ag obair gu math.
No one could, not even his king.	Cha b' urrainn duine, cha b' fhiu a righ.
The art is great, the story is very tight.	Tha an ealain sgoinneil, tha an sgeulachd gu math teann.
There are several rest houses facing the water.	Tha grunn thaighean-fois mu choinneimh an uisge.
Trees are sold every year.	Bidh craobhan gan reic gach bliadhna.
That was enough.	Bha sin gu leòr.
Click on the picture to order your own !.	Cliog air an dealbh gus do chuid fhèin òrdachadh!.
But they stayed anyway.	Ach dh'fhuirich iad co-dhiù.
Because it was a very special thing.	Leis gur e rud gu math sònraichte a bh’ ann.
One way was to be part of an out-of-college activity.	B’ e aon dòigh air a bhith mar phàirt de ghnìomhachd taobh a-muigh na colaiste.
No credit cards.	Gun chairtean creideis.
It's out in my car.	Tha e a-muigh anns a’ chàr agam.
But it is real enough to put us off.	Ach tha i fìor gu leòr airson ar cur air falbh.
He walked further in and began to look around.	Choisich e na b’ fhaide a-staigh agus thòisich e a’ coimhead mun cuairt.
Those who think the article is misleading, stand up.	Iadsan a tha den bheachd gu bheil an artaigil meallta, seas suas.
And a challenge.	Agus dùbhlan.
But they did not find it.	Ach cha d’ fhuair iad e.
Forward.	Ri aghaidh.
I’m so glad you didn’t post this a week or two ago.	Tha mi cho toilichte nach do phost thu seo o chionn seachdain no dhà.
He is standing above the patient.	Tha e na sheasamh os cionn an euslainteach.
I can't decide between one or the other.	Chan urrainn dhomh co-dhùnadh eadar fear no fear eile.
And they see you so differently.	Agus chì iad thu cho eadar-dhealaichte.
To try to influence them, you have to understand them first.	Gus feuchainn ri buaidh a thoirt orra, feumaidh tu an tuigsinn an toiseach.
More calls coming in.	Tha barrachd ghairmean a’ tighinn a-steach.
Maybe we would have our own table.	Is dòcha gum biodh ar bòrd againn fhèin.
I did not hit anyone.	Cha do bhuail mi duine.
I took a look at the digital display.	Thug mi sùil air an taisbeanadh didseatach.
I want to have sex with her.	Tha mi airson feise a bhith agam rithe.
At your door.	Aig do dhoras.
They don't tell you that.	Chan eil iad ag innse sin dhut.
The way it works is very simple.	Tha an dòigh anns a bheil e ag obair gu math sìmplidh.
It still has facilities in the old country.	Tha goireasan aige fhathast san t-seann dùthaich.
Then she shook her head a little.	An uairsin chrath i a ceann beagan.
She could have traveled.	Dh’ fhaodadh i a bhith air siubhal.
And work well on that.	Agus obraich gu math air an sin.
If he did.	Ma rinn e.
I could not be with her for more than ten minutes.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith còmhla rithe airson còrr is deich mionaidean.
I have to set your arm before we go.	Feumaidh mi do ghàirdean a shuidheachadh mus tèid sinn.
Imagine what it was like down there.	Smaoinich cò ris a bha e coltach shìos an sin.
Yes, okay, then.	Tha, ceart gu leòr, ma-thà.
By knowing you, you would have just loved how much you loved me.	Le bhith eòlach ort, bhiodh tu dìreach air a bhith dèidheil air mar a bha gaol agad orm.
She walked into her room.	Choisich i a-steach don t-seòmar aice.
I can try that.	Is urrainn dhomh feuchainn air sin.
It prints.	Bidh e a’ clò-bhualadh.
She has five children.	Tha còignear chloinne aice.
She had to find a place to sleep for the night.	Bha aice ri àite a lorg airson cadal airson na h-oidhche.
She was between us and the open ocean.	Bha i eadar sinne 's a' chuan fhosgailte.
The first snow of winter was falling.	Bha a 'chiad sneachda den gheamhradh a' tuiteam.
He comes here often, to talk about it.	Bidh e a’ tighinn an seo gu math tric, a bhruidhinn mu deidhinn.
I've been reading your blog for a while now.	Tha mi air a bhith a’ leughadh do bhlog airson greis a-nis.
This is important later on.	Tha seo cudromach nas fhaide air adhart.
In theory it works well.	Ann an teòiridh tha e ag obair gu math.
She looks hard, she thought.	Tha i a’ coimhead cruaidh, smaoinich i.
The men won the challenge.	Bhuannaich na fir an dùbhlan.
He reached for the weapon bag and opened it.	Ràinig e am baga armachd agus dh’ fhosgail e e.
Both time and function variables are critical.	Tha an dà chuid caochladairean ùine agus gnìomh deatamach.
I don't mind.	Chan eil e gu diofar leam.
Guide your group through this journey.	Stiùir do bhuidheann tron ​​​​turas seo.
He raised his head and looked at me.	Thog e a cheann agus choimhead e orm.
He had not remained silent.	Cha robh e air fuireach sàmhach.
Apparently, that job will require you to submit from the user.	A rèir coltais, bidh an obair sin ag iarraidh ort cuir a-steach bhon neach-cleachdaidh.
I like to call it a human school.	Is toil leam a bhith ga ainmeachadh mar sgoil daonna.
We might have been through with it.	Is dòcha gum biodh sinn air a dhol troimhe leis.
He can wait until after the results.	Faodaidh e feitheamh gus an dèidh na toraidhean.
Some even come and go in a few months.	Bidh cuid eadhon a’ tighinn agus a’ falbh ann am beagan mhìosan.
No evidence of tumor response was observed.	Cha deach fianais sam bith fhaicinn air freagairt tumhair.
I never had a house of my own.	Cha robh taigh agam fhìn a-riamh.
But mo, how good you look.	Ach mo, dè cho math 'sa tha thu a' coimhead.
There is a lot to consider.	Tha e tòrr ri bheachdachadh.
I had no home to go to, not in life or death.	Cha robh dachaigh agam airson a dhol, chan ann ann am beatha no bàs.
They realize they have no control over anything.	Tha iad a 'tuigsinn nach eil smachd aca air rud sam bith.
She used to do that for him when she wanted something.	B’ àbhaist dhi sin a dhèanamh dha nuair a bha i ag iarraidh rudeigin.
We give meaning and purpose to people, things, and events.	Bheir sinn brìgh agus adhbhar do dhaoine, rudan, agus tachartasan.
Now something new is happening.	A-nis tha rudeigin ùr a’ tachairt.
Some get married.	Bidh cuid dhiubh a’ pòsadh.
It made her happy.	Thug e toileachas dhi.
I believe that he is not as concerned as he says he is.	Tha mi creidsinn nach eil uiread de dhragh aige agus a tha e ag ràdh a tha e.
She did it herself.	Rinn i i fhèin e.
It provides a clear focus for community life.	Tha e a’ toirt fòcas soilleir do bheatha na coimhearsnachd.
That it helped me.	Gun do chuidich e mi.
He went around and up the stairs.	Chaidh e mun cuairt agus suas an staidhre.
Only then can the client execute these.	Is ann dìreach an uairsin a b’ urrainn don neach-dèiligidh iad sin a chuir an gnìomh.
It was a huge waste of money.	Bha e na chaitheamh mòr airgid.
Here is what you would write or should write if you wrote.	Seo na bhiodh tu a’ sgrìobhadh neo a bu chòir dhut a sgrìobhadh nan sgrìobhadh tu.
Spend more time with the boys.	Caith barrachd ùine còmhla ris na balaich.
She says no.	Tha i ag ràdh nach dèan.
You have my cell number.	Tha an àireamh cealla agam agad.
Save money from my mother.	Sàbhail airgead bho mo mhàthair.
We just had a really good conversation.	Bha dìreach còmhradh fìor mhath againn.
Officers arrived at the scene within minutes and began the investigation.	Ràinig oifigearan taobh a-staigh mionaidean chun làrach agus thòisich iad air an rannsachadh.
That, friends, is a story for another time.	Tha sin, a chàirdean, na sgeulachd airson àm eile.
Never stay in a court of law.	Na fuirich gu bràth ann an cùirt lagha.
I was afraid someone would come.	Bha an t-eagal orm gun tigeadh cuideigin.
And very valuable.	Agus glè luachmhor.
That's your reason! 	Sin an t-adhbhar agad!
.	.
He was excited at first.	Bha e air bhioran an toiseach.
We can only guide you in the right direction.	Chan urrainn dhuinn ach do stiùireadh anns an t-slighe cheart.
I'm the only one using my phone.	Is mise an aon fhear a chleachdas am fòn agam.
He had every right to be.	Bha a h-uile còir aige a bhith.
We need to be sensible and think about everything.	Feumaidh sinn a bhith ciallach agus beachdachadh air a h-uile càil.
The call was never made.	Cha deach an gairm a-riamh.
Of course, so should your whole life.	Gu dearbh, mar sin bu chòir do bheatha gu lèir.
I didn't feel like myself.	Cha robh mi a’ faireachdainn mar mi fhìn.
Otherwise it will fail directly.	Air neo eile fàillig an togail gu dìreach.
It could go awry.	Dh’ fhaodadh e a dhol an dàrna taobh.
There is no hatred and no love left in my heart.	Cha 'n 'eil fuath 's cha 'n 'eil gaol air fhagail nam chridh.
I miss how dirty you spoke to me.	Tha mi ag ionndrainn mar a bhruidhinn thu salach rium.
She had developed heart problems, however.	Bha i air duilgheadasan cridhe a leasachadh, ge-tà.
There was blood, but nothing else.	Bha fuil ann, ach cha robh sgeul air rud sam bith eile.
There is no one.	Chan eil duine ann.
I think it's silly.	Tha mi smaoineachadh gu bheil e gòrach.
That's the way it looks at me.	Sin mar a tha e a’ coimhead orm.
It was well prepared and well presented.	Bha a’ chùis air ullachadh gu math agus air a dheagh thaisbeanadh.
This approach is more popular and widely used in machine learning.	Tha an dòigh-obrach seo nas mòr-chòrdte agus air a chleachdadh gu farsaing ann an ionnsachadh innealan.
You know, think outside the box.	Tha fios agad, smaoinich taobh a-muigh a’ bhogsa.
I was feeling tired and angry and upset.	Bha mi a’ faireachdainn sgìth agus feargach agus troimh-a-chèile.
I even took a week off from working out.	Thug mi eadhon seachdain dheth bho bhith ag obair a-mach.
We will never give up our freedom.	Cha toir sinn seachad ar saorsa gu bràth.
Stories have a beginning, a middle and an end.	Tha toiseach, meadhan agus deireadh aig sgeulachdan.
You look beautiful.	Tha thu a’ coimhead brèagha.
Nothing could be better than the damn hospital.	Bha rud sam bith na b’ fheàrr na an ospadal damn.
If you want to clear it, use the button to the right.	Ma tha thu airson a ghlanadh, cleachd am putan air an taobh dheas.
Little damage was done.	Cha deach mòran milleadh a dhèanamh.
I love those too, but I would love to have both.	Tha gaol agam orra sin cuideachd, ach bu toil leam an dà chuid a bhith agam.
No cause of death is given.	Chan eil adhbhar bàis air a thoirt seachad.
The remaining political material is just in a different tone.	Tha an stuth poilitigeach a tha air fhàgail dìreach ann an tòna eadar-dhealaichte.
Our job is to protect your rights.	Is e an obair againn do chòraichean a dhìon.
Choose something special.	Tagh rudeigin sònraichte.
I have little to do with it.	Chan eil gnothach mòr agam ris.
Only seven men were killed in the attack.	Cha deach ach seachdnar fhireannach a mharbhadh san ionnsaigh.
I should answer the call.	Bu chòir dhomh a’ ghairm a fhreagairt.
It's a completely new system.	Is e siostam gu tur ùr a th’ ann.
She would not have come if she had to walk all the way.	Cha bhiodh i air tighinn nam biodh aice ri coiseachd fad na slighe.
So your personal page is running at the same time.	Mar sin, bidh duilleag pearsanta agad a’ ruith aig an aon àm.
Have a great weekend.	Biodh deireadh-seachdain sgoinneil agad.
I would be grateful for any help.	Bhithinn taingeil airson cuideachadh sam bith.
He still looks hurt.	Tha e fhathast a’ coimhead air a ghoirteachadh.
In this sense, complete information is only for real states.	San t-seagh seo, chan eil fiosrachadh iomlan ann ach airson stàitean fìor.
It was actually very easy to achieve.	Bha e dha-rìribh gu math furasta a choileanadh.
There was no wind.	Cha robh gaoth ann.
It is obvious for a boundary step.	Tha e follaiseach airson ceum crìche.
Cash only provides a unit of recognized value.	Tha airgead dìreach a’ toirt seachad aonad luach aithnichte.
We felt we had arrived.	Bha sinn a’ faireachdainn gun robh sinn air ruighinn.
It just makes everything harder.	Tha e dìreach a 'dèanamh a h-uile dad nas duilghe.
There was no way for me to be sure.	Cha robh dòigh ann dhomh a bhith cinnteach.
My god, man.	Mo dhia, duine.
I sleep on my side.	Tha mi a 'cadal air mo thaobh.
There is no place for you here, you just have to know.	Chan eil àite ann dhut an seo, feumaidh fios a bhith agad air sin.
That was three years ago.	Bha sin o chionn trì bliadhna.
But gender is important too.	Ach tha an gnè cudromach cuideachd.
Stad.	Stad.
Of course, killing women is not a new phenomenon.	Gu dearbh, chan e rud ùr a th’ ann am boireannaich a tha a’ marbhadh an cuid chloinne.
They have been suffering from the sudden discovery of their horses by a spring.	Tha iad air a bhith a’ fulang nuair a lorgadh na h-eich aca fuaran gu h-obann.
It looked nice, but it was just too human for my needs.	Bha e a’ coimhead snog gu leòr, ach rud beag ro dhaonna airson na feumalachdan agam.
You have done enough, and you should go home to them.	Tha thu air gu leòr a dhèanamh, agus bu chòir dhut a dhol dhachaigh thuca.
The experience was not a happy one for the parties.	Cha robh an t-eòlas air a bhith toilichte dha na pàrtaidhean.
I'm not getting rich doing this just yet.	Chan eil mi a 'fàs beairteach a' dèanamh seo dìreach fhathast.
Because she didn't want to go to school.	Leis nach robh i airson a dhol dhan sgoil.
There are two problems with this argument.	Tha dà dhuilgheadas ann leis an argamaid seo.
You can only make sense of what you are struggling with.	Chan fhaigh thu ach ciall anns na tha thu a’ strì leis.
It was in my hands at last.	Bha e na mo làmhan mu dheireadh.
All dead conversations stopped at her words.	Sguir a h-uile còmhradh marbh aig a briathran.
Which most of them.	Dè a 'mhòr-chuid dhiubh.
However, there is strong magic in the situation.	Ach, tha draoidheachd làidir san t-suidheachadh.
Hall, still holding the bottle, went first.	Chaidh Hall, fhathast a’ cumail a’ bhotal, an toiseach.
The room was cold and quiet.	Bha an seòmar fuar agus sàmhach.
Data represent an average of three independent trials.	Tha dàta a’ riochdachadh cuibheasachd de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
It was a call for food.	B’ e glaodh airson biadh a bh’ ann.
Take the camera.	Gabh an camara.
I really missed communicating with people around me.	Bha mi gu mòr ag ionndrainn an conaltradh le daoine mun cuairt orm.
Just like you said, that's just the way things are.	Dìreach mar a thuirt thu, sin dìreach mar a tha cùisean.
I thought we played some good stuff at times.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do chluich sinn deagh stuth aig amannan.
One lets the other.	Leigidh aon leis an fhear eile.
Near their houses.	Faisg air na taighean aca.
I say the same because it is true.	Tha mi ag ràdh a leithid oir tha e fìor.
Weapons in our study.	Arm anns an sgrùdadh againn.
Remember, these people are talking a lot to messengers.	Cuimhnich, bidh na daoine sin a’ bruidhinn gu mòr ri teachdaichean.
Wait, yes, she did.	Fuirich, tha, rinn i.
My whole life was under it, it seems.	Bha mo bheatha gu lèir fodha, tha e coltach.
Ahead of the time, work on your ass.	Air thoiseach air an àm, obraich air do thòn.
The picture above is one of the earliest.	Tha an dealbh gu h-àrd mar aon den fheadhainn as tràithe.
I told her she was going to lie to me.	Thuirt mi rithe gu robh i a’ dol a laighe dhòmhsa.
There, still a thousand, and a hundred.	An sin, fhathast mìle, agus ceud.
I was ready.	Bha mi deiseil.
Spring training was six weeks away, and he was out of work.	Bha trèanadh an earraich sia seachdainean air falbh, agus cha robh obair aige.
Of course it happened to everyone, but even so.	Gu dearbh bha e a 'tachairt don a h-uile duine, ach eadhon mar sin.
People say things about my family.	Bidh daoine ag ràdh rudan mu mo theaghlach.
It is not a finished product.	Chan e toradh crìochnaichte a th’ ann.
What a shock.	Abair clisgeadh.
You get really anxious.	Bidh thu a’ fàs gu math iomagaineach.
This is faith in action.	Is e seo creideamh ann an gnìomh.
Why elements matter.	Carson a tha eileamaidean cudromach.
Or maybe it's just the way it looks.	No is dòcha gu bheil e dìreach mar a tha e coltach.
However, you will not submit it.	Ge-tà, cha bhith thu ga chuir a-steach.
But something seemed wrong.	Ach bha coltas rudeigin ceàrr.
She was beautiful to know and saw the humor in everything.	Bha i brèagha fios a bhith aice agus chunnaic i an èibhinn anns a h-uile dad.
Around and around.	Mun cuairt agus mun cuairt.
I had his mother.	Bha a mhàthair agam.
Just be careful with it.	Dìreach bi faiceallach leatha.
There are eight options available for the empty cell.	Tha ochd roghainnean rim faighinn airson an cealla falamh.
We will find them.	Lorgaidh sinn iad.
They made a very funny mistake in my name.	Rinn iad mearachd uabhasach èibhinn air m’ ainm.
He could give her beautiful clothes.	B’ urrainn e aodach breagha a thoirt dhi.
She made no effort to clear it from her field of vision.	Cha do rinn i oidhirp sam bith air a ghlanadh bhon raon lèirsinn aice.
Make sure you play a strong part.	Dèan cinnteach gu bheil pàirt làidir làidir agad.
She asked if she could find her husband.	Dh’fhaighnich i am faigheadh ​​i an duine aice.
None of that was part of my view of the film.	Cha robh gin de na rudan sin mar phàirt den t-sealladh agam air an fhilm.
I didn't know he was there until after the fact.	Cha robh fios agam gu robh e ann gus an dèidh an fhìrinn.
How she knew him from somewhere.	Mar a bha i eòlach air bho àiteigin.
Or go into business.	No a dhol gu gnìomhachas.
He understood how they worked, sort of.	Thuig e mar a bha iad ag obair, seòrsa de.
However, it is not really good value for time or money.	Ach, chan e luach fìor mhath a th’ ann airson ùine no airgead.
I can only believe it.	Chan eil agam ach a chreidsinn.
He was far from getting out of bed today.	Bha e fada seachad air a dhol a-mach às an leabaidh an-diugh.
He lives in a world of his own.	Tha e a’ fuireach ann an saoghal dha fhèin.
I will never be as cool as her.	Cha bhi mi gu bràth cho fionnar rithe.
I did not run into anyone else who was still playing.	Cha do ruith mi a-steach do dhuine sam bith eile a bha fhathast a’ cluich.
You'll be home soon.	Bidh thu dhachaigh a dh'aithghearr.
There are two women, five products in each.	Tha dà bhoireannach ann, còig stuthan anns gach fear.
He went on for what seemed like several minutes.	Chaidh e air adhart airson rud a bha coltach ri grunn mhionaidean.
Just anything interesting.	Dìreach rud sam bith inntinneach.
Strong ground would be a control for the study.	Bhiodh talamh làidir mar smachd airson an sgrùdaidh.
And a child to protect too.	Agus leanabh airson a dhìon cuideachd.
Now, we have three options.	A-nis, tha trì roghainnean againn.
He let the boy catch him.	Leig e leis a' ghille grèim fhaighinn air.
He will do the same for you.	Nì e an aon rud dhut.
They want to be great, they want to win.	Tha iad airson a bhith sgoinneil, tha iad airson buannachadh.
First one finger, two fingers.	An toiseach aon mheur, dà mheur.
We were excited.	Bha sinn air bhioran.
We seem to have good choices.	Tha e coltach gu bheil deagh roghainnean againn.
It's going to be a battle.	Tha e gu bhith na bhlàr.
And he's not as good as a doctor.	Agus chan eil e cho math ri dotair.
You will understand them.	Tuigidh tu iad.
The agreement is worked out over dinner.	Tha an aonta ga obrachadh a-mach thairis air dìnnear.
It does not appear that they saw us.	Chan eil e coltach gum faca iad sinn.
I had five.	Bha còig agamsa.
That's good detail without being mistaken.	Is e deagh mhion-fhiosrachadh a tha sin gun a bhith ceàrr.
It would be dark here even during the day.	Bhiodh e dorcha an seo fiù 's tron ​​latha.
Only one similar case has been reported in the literature.	Chan eil ach aon chùis coltach ris air aithris anns an litreachas.
She should be proud of herself.	Bu chòir dhi a bhith moiteil às fhèin.
His war history makes this clear.	Tha an eachdraidh cogaidh aige a’ dèanamh seo soilleir.
And that's exactly what happened.	Agus sin dìreach a thachair.
He got what people get when they do that.	Fhuair e na gheibh daoine nuair a nì iad sin.
With one exception changing what the leg holds.	Le aon eisgeachd ag atharrachadh an rud a chumas a’ chas.
I didn't think it was close friends.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gur e caraidean dlùth a bha sin.
The only problem is, performance matters.	Is e an aon dhuilgheadas a th 'ann, tha an coileanadh a' toirt buaidh.
He just can't take it off either.	Chan urrainn dha dìreach a thoirt dheth nas motha.
No big view.	Gun sealladh mòr.
Time is a precious gift.	Tha ùine na thiodhlac luachmhor.
It gets results.	Tha e a 'faighinn toraidhean.
It was a lot but nothing unusual.	Bha e tòrr ach cha robh dad annasach.
If someone wants to fight, you just run away.	Ma tha cuideigin ag iarraidh sabaid, tha thu dìreach a 'ruith air falbh.
Then he had a smile.	An uairsin bha an gàire aige.
Imagine a world free of random suffering.	Smaoinich air saoghal a bha saor bho fhulangas air thuaiream.
There was no need to go back to the office.	Cha robh feum air a dhol air ais don oifis.
It was so hard.	Bha e cho cruaidh.
We'll talk later.	Bruidhnidh sinn nas fhaide air adhart.
If the hand is closed, none.	Ma thèid an làmh a dhùnadh, chan eil gin.
You could see that.	Chitheadh ​​tu sin.
I'm sorry for you.	Tha mi duilich dhut.
Customers will go directly to us instead and use our search instead.	Thèid luchd-cleachdaidh gu dìreach thugainn na àite agus cleachdaidh iad an rannsachadh againn na àite.
There is nothing that anyone should not know.	Chan eil dad air nach robh còir fios a bhith aig duine.
Any change will bring many changes to the social organization.	Bidh atharrachadh sam bith ann a’ toirt mòran atharrachaidhean ann am eagrachadh sòisealta.
You are going to carry that body for the rest of your life.	Tha thu a’ dol a ghiùlan a’ chuirp sin an còrr de do bheatha.
Good to hear.	Tha e math a chluinntinn.
Everything in place.	A h-uile dad na àite.
He contacted me with a personal phone call.	Chuir e fios thugam le fios fòn pearsanta.
They have a terrible life.	Tha beatha uabhasach aca.
It has been there several times.	Tha e air a bhith ann grunn thursan.
Or you will be dead.	No bidh thu marbh.
The last one was dark, and the last one was medium.	Bha an tè mu dheireadh dorcha, agus bha an tè mu dheireadh meadhanach.
Are the only ones who will talk about the area in detail.	An e an aon fheadhainn a bhios a’ bruidhinn mun sgìre gu mionaideach.
I worked a lot.	Dh’obraich mi tòrr.
And this trip was no different.	Agus cha robh an turas seo eadar-dhealaichte.
She refused again.	Dhiùlt i a-rithist.
That's the one in charge.	Sin am fear a tha an urra.
That is not a big question.	Chan e ceist mhòr a tha sin.
She saw me looking into her, and she turned away.	Chunnaic i mi a 'coimhead a-steach oirre, agus thionndaidh i air falbh.
The girl is on the stage down to a very nice table.	Tha an nighean air an àrd-ùrlar sìos gu bòrd fìor mhath.
They love him so much.	Tha gaol cho mòr aca air.
Not everything he saw was an enemy.	Cha robh a h-uile dad a chunnaic e na nàmhaid.
Many people wanted to see change.	Bha mòran dhaoine airson atharrachadh fhaicinn.
I wish it never does.	Tha mi a 'guidhe nach dèan e gu bràth.
But that's the whole story.	Ach sin an sgeul gu lèir.
I don't think it really means.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e dha-rìribh a’ ciallachadh.
No doubt she missed her husband.	Gun teagamh bha i ag ionndrainn an duine aice.
And you use your first name.	Agus tha thu a’ cleachdadh do chiad ainm.
It turns out that everyone noticed.	Tha e a’ tionndadh a-mach gun do mhothaich a h-uile duine.
I have thought of everything.	Tha mi air smaoineachadh air a h-uile càil.
Unfortunately, that was just okay.	Gu mì-fhortanach, bha e dìreach ceart gu leòr.
I am a small and short man.	'S e duine beag agus goirid a th' annam.
They might feel like she’s trying.	Dh'fhaodadh iad a bhith a 'faireachdainn gu bheil i a' feuchainn.
I’ve seen it here, here, and here.	Tha mi air fhaicinn an seo, an seo, agus an seo.
The fourth time there.	An ceathramh uair ann.
The album is long and engaging.	Tha an clàr fada agus an sàs ann.
They stop playing themselves and give.	Bidh iad a 'stad a' cluich iad fhèin agus bidh iad a 'toirt seachad.
My parents are grateful for this.	Tha mo phàrantan taingeil airson seo.
But not only that.	Ach chan e sin a-mhàin.
You eat one and milk the other.	Bidh thu ag ithe aon agus a’ bleoghan an tè eile.
There is only one way in and out of this development.	Chan eil ann ach aon rathad a-steach agus a-mach às an leasachadh seo.
Apparently he had not realized she was standing there.	A rèir choltais, cha robh e air tuigsinn gu robh i na seasamh an sin.
Most events are free.	Tha a’ mhòr-chuid de na tachartasan an-asgaidh.
I lived it for two years.	Bha mi dà bhliadhna a’ fuireach sìos e.
The reaction at high temperature and pressure is expensive.	Tha an ath-bhualadh aig teòthachd àrd agus cuideam daor.
He did and he saw nothing.	Rinn e agus chan fhaca e dad.
He wrote the main manuscript and performed analyzes.	Sgrìobh e am prìomh làmh-sgrìobhainn agus rinn e mion-sgrùdaidhean.
Tell us your thoughts !.	Inns dhuinn do bheachdan!.
I want to make you over.	Tha mi airson do dhèanamh thairis.
It was time to return.	Bha an t-àm ann tilleadh.
These things can be seen.	Chithear na nithe so.
Below we list the applicable driving terms for each state.	Gu h-ìosal tha sinn a 'liostadh na teirmean dràibhidh a tha a' nochdadh airson gach stàit.
He was very popular.	Bha meas mòr aig mòran air.
Her face was pale.	Bha a h-aodann bàn.
I have to stop looking back.	Feumaidh mi stad a’ coimhead air ais.
It just didn't matter.	Cha robh e dìreach gu diofar.
The perfect way to break up the journey.	An dòigh foirfe airson an turas a bhriseadh suas.
I feel that we are too often writing directly to each other.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil sinn ro thric air sgrìobhadh dìreach dha chèile.
I knew her parents were dead.	Bha fios agam gu robh a pàrantan marbh.
New site plan.	Plana ùr airson na làraich.
Our teeth are sharp.	Tha ar fiaclan geur.
No, it wasn't.	Chan e, cha robh.
I say just let it out.	Tha mi ag ràdh dìreach leig a-mach e.
I do not want to talk about this.	Chan eil mi airson bruidhinn mu dheidhinn seo.
The brown on the bottom left is the one we chose.	Is e an donn air an taobh chlì gu h-ìosal am fear a thagh sinn.
Find a way to give back.	Lorg dòigh air ais a thoirt seachad.
That is exactly what my father really wanted.	B’ e an earbsa sin dìreach a bha a dhìth air m’ athair.
He came, but slowly, and when he finally arrived he held back.	Thainig e, ach gu mall, agus an uair a ràinig e mu dheireadh chum e air ais.
She was missing.	Bha i a dhìth.
I speak.	Tha mi a' bruidhinn.
And once he did not return.	Agus aon turas cha do thill e suas.
She had her answer, and it was off the bat anyway.	Bha a freagairt aice, agus bha e far an ìre co-dhiù.
Wasn't it good.	Nach robh e math.
It would make it too easy for us to kill ourselves.	Dhèanadh e e ro fhurasta dhuinn sinn fhèin a mharbhadh.
Works well.	Ag obair gu math.
They were burnt with wood.	Bha iad air an losgadh le fiodh.
The defendant does not make such a display here.	Chan eil an neach-dìon a’ dèanamh a leithid de thaisbeanadh an seo.
I did my best.	Rinn mi mo dhìcheall.
So we bring the fight to them.	Mar sin bheir sinn an t-sabaid thuca.
They should be very good.	Bu chòir dhaibh a bhith glè mhath.
The character has little trouble in this area.	Chan eil mòran trioblaid aig a’ charactar san raon seo.
He set the bar high.	Shuidhich e am bàr àrd.
Fight fair.	Sabaid cothromach.
He was rich.	Bha e beairteach.
Bright light.	Solas soilleir.
I work on a system that does not have an internet connection.	Bidh mi ag obair air siostam aig nach eil ceangal eadar-lìn.
I waited until the next day and then I tried again.	Dh'fheitheamh mi gus an ath latha agus an uairsin dh'fheuch mi a-rithist.
They never looked down on me.	Cha do sheall iad a-riamh sìos orm.
And we can work with people.	Agus is urrainn dhuinn obrachadh le daoine.
In this sense, the user is an essential part of the story.	Anns an t-seagh seo, tha an neach-cleachdaidh na phàirt riatanach den sgeulachd.
To accept.	Gus gabhail ris.
Little does he know exactly what they have for him.	Is beag a tha fios aige dè dìreach a tha aca dha.
Because that weapon view is very popular.	Leis gu bheil an sealladh armachd sin gu math mòr-chòrdte.
We do not have that situation here.	Chan eil an suidheachadh sin againn an seo.
I enjoy giving so much.	Tha mi a’ faighinn uiread de thlachd às a bhith a’ toirt seachad.
But the concept is completely stable.	Ach tha am bun-bheachd gu tur seasmhach.
I used this method with it.	Chleachd mi an dòigh seo ris.
Most people do not have a family history of the condition.	Chan eil eachdraidh teaghlaich den t-suidheachadh aig a’ mhòr-chuid.
Thank you for the coffee.	Tapadh leibh airson a’ chofaidh.
The significance of these factors has not been previously studied.	Cha deach cudromachd nam factaran sin a sgrùdadh roimhe seo.
First, we lost valuable time finding partners.	An toiseach, chaill sinn ùine luachmhor a’ lorg chom-pàirtichean.
Just do whatever you feel you have to do.	Dìreach dèan rud sam bith a tha thu a’ faireachdainn a tha agad ri dhèanamh.
The blood loss was worse then than it was now.	Bha an call fala na bu mhiosa an uairsin na bha e a-nis.
He will not answer that.	Cha fhreagair e sin.
It's available now, and it's running smoothly.	Tha e ri fhaighinn a-nis, agus tha e a’ ruith gu math.
This cannot be the end.	Chan urrainn gur e seo an deireadh.
Now we will.	A-nis nì sinn.
I rubbed my face and did not notice blood.	Bhuail mi ri m’ aodann agus cha do mhothaich mi fuil.
I feel that some may like it and some may not.	Tha mi a’ faireachdainn gur dòcha gu bheil cuid a’ còrdadh ris agus is dòcha nach bi cuid eile.
I stood up.	Sheas mi na mo shuidhe.
I know you are.	Tha fios agam gu bheil thu.
We work hard to do family things together.	Bidh sinn ag obair gu cruaidh gus rudan teaghlaich a dhèanamh còmhla.
He grabbed the back of my head and pulled me towards him.	Rug e air cùl mo chinn agus tharraing e mi thuige.
No one died at that time.	Cha do bhàsaich duine aig an àm sin.
It just didn't feel right.	Cha robh e a’ faireachdainn ceart.
If you put yourself out there make friends.	Ma chuireas tu thu fhèin a-mach an sin nì thu caraidean.
A friend called the hospital, then the police.	Chuir caraid fios chun ospadal, an uairsin na poileis.
It’s still a complete cycle for my whole life.	Tha e fhathast na chearcall iomlan airson mo bheatha gu lèir.
Often, salt water is extracted as mentioned.	Gu tric, bidh uisge saillte air a thoirt a-mach mar a chaidh ainmeachadh.
She was her daughter.	B' i an nighean aice.
Distance or interior.	Astar no a-staigh.
I thought it might be hard to find.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e duilich mo lorg.
This study had a number of limitations.	Bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
It has been there for a long time.	Tha e air a bhith ann o chionn fhada.
She can't figure out what happened to the boy.	Chan urrainn dhi a-mach dè thachair dhan bhalach.
I knew it was time to ask.	Bha fios agam gur e caitheamh ùine a bh’ ann faighneachd.
It did not matter to him whether they were human or not.	Cha robh e gu diofar dha an robh iad daonna no nach robh.
That, at least, is true.	Tha sin, co-dhiù, fìor.
Four patients had to be excluded.	Dh'fheumadh ceathrar euslaintich a bhith air an dùnadh a-mach.
He could be an enemy.	Dh’ fhaodadh e a bhith na nàmhaid.
And be honest with yourself about how things really are going.	Agus bi onarach leat fhèin mu mar a tha cùisean dha-rìribh a’ dol.
Never oppose just one particular person.	Na bi a-riamh an aghaidh dìreach aon neach sònraichte.
We would not even need a vehicle to get to them.	Cha bhiodh feum againn eadhon air carbad airson faighinn thuca.
Not just the mobile defender.	Chan e dìreach an neach-dìon gluasadach.
Do it for yourself.	Dèan e air do shon fhèin.
We don't just want them out of here.	Chan eil sinn dìreach gan iarraidh a-mach às an seo.
Read reviews online.	Leugh lèirmheasan air-loidhne.
That's where the big fight happened.	Sin far an do thachair an t-sabaid mhòr.
The trip had not been a waste of time.	Cha robh an turas air a bhith na chaitheamh ùine.
Families are the first community we get to know.	Is e teaghlaichean a’ chiad choimhearsnachd a gheibh sinn eòlas.
You can also save the world.	Faodaidh tu cuideachd an saoghal a shàbhaladh.
But once we got on the ship, it was okay.	Ach nuair a fhuair sinn air an t-soitheach, bha e ceart gu leòr.
We have not had money for two months.	Chan eil airgead air a bhith againn airson dà mhìos.
That is not very long.	Chan eil sin glè fhada.
The girl was not in a better state of mind.	Cha robh an nighean ann an staid inntinn na b’ fheàrr.
We only need three things to win, three things.	Chan fheum sinn ach trì rudan airson buannachadh, trì rudan.
They were burned.	Chaidh an losgadh.
Her hands covered her face.	Chòmhdaich a làmhan 'aghaidh.
She did not have a happy life.	Cha robh beatha sona aice.
Most years, most years vs.	A’ mhòr-chuid de bhliadhnaichean, a’ mhòr-chuid de bhliadhnaichean vs.
We followed him.	Lean sinn e.
Second, they need to find the relevant information on the internet.	San dàrna h-àite, feumaidh iad am fiosrachadh iomchaidh a lorg air an eadar-lìn.
He never pushed for more.	Cha do phut e a-riamh airson barrachd.
It just wasn't good enough for them.	Cha robh e dìreach math gu leòr dhaibh.
Finished in black.	Crìochnaichte ann an dath dubh.
They threw things in there.	Thilg iad rudan ann.
But it's not that simple.	Ach chan eil e cho sìmplidh sin.
There may be a different explanation for these two situations.	Is dòcha gu bheil mìneachadh eadar-dhealaichte ann airson an dà shuidheachadh seo.
We need to know what's going on over there.	Feumaidh fios a bhith againn dè tha dol air adhart thall an sin.
You have to try it on your mobile phone.	Feumaidh tu feuchainn air am fòn-làimhe agad.
I want it to stand out.	Tha mi airson gun seas e a-mach.
He stopped in front of us.	Stad e air beulaibh oirnn.
It's very similar.	Tha e glè choltach.
But you hadn’t thought about it.	Ach cha robh thu air smaoineachadh mu dheidhinn.
I do not know how else to say it.	Chan eil fios agam ciamar eile a chanas mi e.
Representative images of three independent experiments can be seen.	Chithear ìomhaighean riochdachail de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
It was hard to put down.	Bha e duilich a chuir sìos.
Myself.	Mi fhìn.
Believe our skills.	Creid na sgilean againn.
I'm not sure if he got the answer he was looking for.	Chan eil mi cinnteach an d’ fhuair e am freagairt a bha e ag iarraidh.
Before the end of the year.	Mus tig a' bhliadhna gu crìch.
See the full conversation below !.	Seall an làn chòmhradh gu h-ìosal!.
I have changed too.	Tha mi air atharrachadh cuideachd.
There has never been and never will be a drug - free society.	Cha robh agus cha bhi comann saor bho dhrogaichean ann a-riamh.
I knew it was time to move on.	Bha fios agam gu robh an t-àm ann gluasad air adhart.
People have talked about it.	Tha daoine air bruidhinn mu dheidhinn.
And we can click on it.	Agus is urrainn dhuinn briogadh air.
I still feel that way.	Tha mi fhathast a’ faireachdainn mar sin.
I do not know why she does not use her name.	Chan eil fhios agam carson nach cleachd i an t-ainm aice.
This is very basic.	Tha seo gu math bunaiteach.
You'll never get it, so don't worry about it.	Chan fhaigh thu gu bràth e, mar sin na gabh cus dragh mu dheidhinn.
I only use it from time to time.	Cha bhith mi ga chleachdadh ach bho àm gu àm.
I've been using it since I was a kid.	Tha mi air a bhith ga chleachdadh bho bha mo chlann beag.
With a frame, the flowers dry both from the top and from the bottom.	Le frèam, bidh na flùraichean a 'tiormachadh an dà chuid bhon mhullach agus bhon bhonn.
We are interested to hear about your experience.	Tha ùidh againn cluinntinn mun eòlas agad.
If you have an ice chest, bring it.	Ma tha ciste-deighe agad, thoir leat e.
That's not much, as it turned out.	Chan e sin mòran, mar a thionndaidh e a-mach.
Until the next day for other cards.	Gus an ath latha airson cairtean eile.
He knew he was in trouble, but he had hidden the money.	Bha fios aige gu robh e ann an trioblaid, ach bha e air an airgead fhalach air falbh.
You should not use it.	Cha bu chòir dhut a chleachdadh.
You could see why.	Chitheadh ​​tu carson.
I wonder how they got the news.	Saoil ciamar a fhuair iad an naidheachd.
That's why they won.	Sin as coireach gun do bhuannaich iad.
Some time ago, someone who worked in our office died.	Tràth air adhart, bhàsaich cuideigin a bha ag obair san oifis againn.
I will kill them, or they will kill me.	marbhaidh mi iad, no marbhaidh iad mi.
Nothing is cut.	Chan eil dad air a ghearradh.
Well, where the hell.	Uill, far a bheil an ifrinn.
I told them to be sure.	Thuirt mi riutha a bhith cinnteach.
It has a good rich sound and looks really good.	Tha deagh fhuaim beairteach aige agus tha e a’ coimhead fìor mhath.
One step forward, two steps back.	Aon cheum air adhart, dà cheum air ais.
He tried to work out what he would do.	Dh'fheuch e ri obrachadh a-mach dè a dhèanadh e.
He knew what he was getting.	Bha fios aige dè bha e a’ faighinn.
That's how we found out.	Sin mar a fhuair sinn a-mach.
Read more about the allegations against him here.	Leugh tuilleadh mu na casaidean na aghaidh an seo.
Our bill was never right.	Cha robh ar bile a-riamh ceart.
Cool man at best.	Fear fionnar aig a’ char as fheàrr.
And that's important.	Agus tha sin cudromach.
No previous experience required.	Chan eil feum air eòlas roimhe.
Here, we do not have a strong police force.	An seo, chan eil feachd poileis làidir againn.
Which makes me think of another missed opportunity.	A bheir orm smaoineachadh air cothrom eile a chaidh a chall.
Such men run for violence.	Bidh fir mar sin a’ ruith airson fòirneart.
People shoot for teams.	Bidh daoine a’ losgadh airson sgiobaidhean.
The old picture window frame a.	Am frèam seann uinneag dealbh a.
I open my eyes and smile at her.	Bidh mi a’ fosgladh mo shùilean agus a’ dèanamh gàire oirre.
I shouldn't ask if she could laugh with me now.	Cha bu chòir dhomh faighneachd am b’ urrainn dhi gàire a dhèanamh còmhla rium a-nis.
The second one is correct.	Tha an dàrna fear ceart.
Many of them come from the first idea.	Tha mòran dhiubh a 'tighinn bhon chiad bheachd.
The world returned to its former place.	Thill an saoghal dhan aon àite 's a bha e roimhe.
That was bad for me.	Bha sin dona dhomh.
Error bars indicate common errors in methods.	Tha bàraichean mearachd a’ nochdadh mearachdan àbhaisteach ann an dòighean.
Gathering is a very good horse.	'S e each fìor mhath a th' ann an cruinneachadh.
Or it may be the wrong question.	No is dòcha gur e a’ cheist cheàrr a th’ ann.
I was afraid to answer.	Bha eagal orm freagairt.
He has to attack.	Feumaidh e ionnsaigh a thoirt.
I will be tired, but that is not bad.	Bidh mi sgìth, ach chan eil sin dona.
But definitely the second one.	Ach gu cinnteach an dàrna fear.
Feed him and take water away from him.	Thoir biadh dha agus thoir uisge air falbh bhuaithe.
We're having a great time.	Tha sinn a’ faighinn deagh àm.
Then you can sound like anyone you want.	An uairsin faodaidh tu fuaim mar neach sam bith a tha thu ag iarraidh.
Thank you for all you have done.	Tapadh leibh airson a h-uile rud a rinn thu.
His eyes were closed as if asleep.	Bha a shùilean dùinte mar gum biodh iad nan cadal.
That's good news, very good.	Is e deagh naidheachd a tha sin, glè mhath.
Maybe I'll take a look at the show anyway.	Is dòcha gun toir mi sealladh don taisbeanadh co-dhiù.
For them training emerged as an equal practice.	Dhaibhsan nochd trèanadh mar chleachdadh co-ionann.
Yes, he did.	Fhuair, fhuair e.
Have a small breakfast, talk to the boys.	Gabh bracaist bheag, bruidhinn ris na balaich.
They were not going to hurt him.	Cha robh iad a’ dol a ghoirteachadh e.
And you do.	Agus nì thu.
It could have been a very different kind of laughter.	Dh’ fhaodadh gur e seòrsa gàire gu math eadar-dhealaichte a bh’ ann.
It bothers me.	Tha e a’ toirt dragh dhomh fhìn.
An old school friend of mine.	Seann charaid sgoile dhomh.
This must have been a mistake.	Dh’ fheumadh gur e mearachd a bha seo.
Choose a name from components.	Tagh ainm a-mach à co-phàirtean.
That's why these two cases are so easy.	Sin as coireach gu bheil an dà chùis seo gu math furasta.
They could hold their hands.	B’ urrainn dhaibh an cumail nan làmhan.
I can't stop moving.	Chan urrainn dhomh stad a ghluasad.
Real size version and half size version.	Tionndadh de fhìor mheud agus dreach aig leth meud.
Subject background variables included age, sex, and number of teeth.	Bha caochladairean cùl-fhiosrachaidh cuspairean a’ toirt a-steach aois, gnè, agus àireamh fhiaclan.
But there were differences between the two types.	Ach bha eadar-dhealachaidhean eadar an dà sheòrsa.
The choice depends on the level of service and usage.	Tha an roghainn an urra ris an ìre seirbheis agus cleachdadh.
Bright room, sea view, very clean.	Seòmar soilleir, sealladh mara, glè ghlan.
That is a practical matter.	Is e cùis phractaigeach a tha sin.
He couldn't help it. 	Cha b' urrainn dha a chuideachadh. 
the connection works.	tha an ceangal ag obair.
Keep reading, keep learning, keep taking these steps one at a time.	Cùm a’ leughadh, cùm ag ionnsachadh, cùm a’ gabhail na ceumannan sin aon aig aon àm.
The sign had to.	B’ fheudar dhan t-soidhne.
But they had values.	Ach bha luachan aca.
Each code was explained.	Chaidh gach còd a mhìneachadh.
You have to see this.	Feumaidh tu seo fhaicinn.
From the approach to the whole product.	Bhon dòigh-obrach chun an toraidh gu lèir.
Someone was watching them.	Bha cuideigin a’ coimhead orra.
It's for sure.	Tha e air a dhèanamh cinnteach.
In this case, some communication would be a good idea.	Anns a 'chùis seo, bhiodh cuid de chonaltradh na dheagh bheachd.
Then he shook his head as he said he rolled his eyes.	An uairsin chrath e a cheann nuair a thuirt e gun do roilig e a shùilean.
For more information please click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mas e do thoil e, cliog an seo.
The new city was looking to the future, not the past.	Bha am baile ùr a’ coimhead ris an àm ri teachd, chan ann ris an àm a dh’ fhalbh.
I'm just worried about going home.	Tha mi dìreach a’ cur dragh orm a dhol dhachaigh.
I grabbed it, held it, enjoyed it.	Ghlac mi e, chùm mi e, chòrd e rium.
He described them.	Thug e cunntas orra.
Every reading experience tells you something about you.	Bidh a h-uile eòlas leughaidh ag innse rudeigin dhut mu do dheidhinn.
Don't be late for the last line of the text.	Feuch nach bi thu fadalach b’ e an loidhne mu dheireadh den teacsa.
You need to find your weapons.	Feumaidh tu na buill-airm agad a lorg.
Access is denied.	Tha ruigsinneachd air a dhiùltadh.
It was a great loss.	Abair gur e call mòr a bh’ ann.
Digital analyzes were performed as previously described.	Chaidh mion-sgrùdaidhean didseatach a dhèanamh mar a chaidh a mhìneachadh roimhe.
It got worse over the summer.	Bha e na bu mhiosa tron ​​t-samhradh.
Nothing is ever right, and nothing is ever enough.	Chan eil dad a-riamh ceart, agus chan eil dad a-riamh gu leòr.
Well, truth be told, you are about as good as it gets.	Uill, an fhìrinn innse dhut, tha thu mu dheidhinn cho math ris.
There was hope, but it was not clear where he was.	Bha dòchas ann, ach cha robh e soilleir càite an robh e.
Recovery days will be crucial to your success.	Bidh làithean ath-bheothachaidh deatamach airson do shoirbheachadh.
If you sell now.	Ma reic thu a-nis.
Nothing had changed before.	Cha robh dad air atharrachadh roimhe.
I hated my gender.	Bha gràin agam air mo ghnè.
He liked their color and the calm feeling they gave him.	Chòrd an dath aca ris agus am faireachdainn ciùin a thug iad dha.
Now don't worry about me.	A-nis na gabh dragh mum dheidhinn.
The thing arrived two days later with no incident.	Ràinig an rud dà latha às deidh sin gun tachartas.
Every time.	Gach àm.
But there are many consequences to it.	Ach tha mòran bhuaidhean a 'tighinn bhuaithe.
That's where we started.	Sin far an do thòisich sinn.
She looked pale and attractive.	Bha i a’ coimhead bàn agus tarraingeach.
They must have been written down before the push started.	Feumaidh gun robh iad air an sgrìobhadh mus do thòisich am putadh.
I want to finish my education if possible.	Tha mi airson m’ fhoghlam a chrìochnachadh ma ghabhas sin dèanamh.
I need to get some guidance.	Feumaidh mi beagan stiùiridh fhaighinn.
Patients have very advanced infections.	Tha galairean glè adhartach aig euslaintich.
It's just important to be able to do something with them.	Tha e dìreach cudromach gun urrainn dhut rudeigin a dhèanamh leotha.
That's exactly how it was.	Sin dìreach mar a bha e.
At the time, the list was full.	Aig an àm, bha an liosta làn.
That kind of gave me some hope.	Thug an seòrsa sin beagan dòchais dhomh.
The last shoot we were in was no different.	Cha robh an t-seilg mu dheireadh anns an robh sinn mar phàirt eadar-dhealaichte.
If you had said it a long time ago you would have been better off.	Nam biodh tu air a ràdh o chionn fhada bhiodh tu na b’ fheàrr.
I do not have to tell you the details.	Chan fheum mi am mion-fhiosrachadh innse dhut.
And the only place she felt safe.	Agus an aon àite a bha i a 'faireachdainn sàbhailte.
Tests were performed at room temperature.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
It was hard.	Bha e cruaidh.
This should be a strong focus of future research.	Bu chòir seo a bhith na fhòcas làidir ann an rannsachadh san àm ri teachd.
One cross in the second half.	Aon chrois anns an dàrna leth.
What has happened in the past is in the past.	Tha na thachair san àm a dh'fhalbh san àm a dh'fhalbh.
Our families had grown close.	Bha na teaghlaichean againn air fàs dlùth.
He is born of parents.	Tha e air a bhreith bho phàrantan.
This is basically it.	Is e seo gu bunaiteach e.
There had never been such a thing in the world before.	Cha robh a leithid air a bhith san t-saoghal a-riamh roimhe.
You better know.	B’ fheàrr a bhiodh fios agad.
The models consider a number of factors.	Bidh na modailean a 'beachdachadh air grunn fhactaran.
I am very proud of my place.	Tha mi uabhasach moiteil às an àite agam.
There were nine of them.	Bha naoi dhiubh ann.
Be cut off.	Bi air a ghearradh dheth.
Then they made a plan.	An uairsin rinn iad plana.
Two eyes, two ears.	Dà shùil, dà chluas.
This may not be as obvious as it sounds.	Is dòcha nach eil seo cho follaiseach sa tha e a’ fuaimeachadh.
You go and have fun.	Thèid thu agus faigh spòrs.
I love the way it turned out.	Tha gaol agam air an dòigh anns an do thionndaidh e a-mach.
It's between me and your daughter.	Tha e eadar mise agus do nighean.
Just saying you mean it.	Dìreach ag ràdh gu bheil thu a 'ciallachadh e.
Staff work completed.	Obair luchd-obrach crìochnaichte.
We began by examining the present tense.	Thòisich sinn le sgrùdadh air an àm làithreach.
We can't stop talking about this special experience.	Chan urrainn dhuinn stad a bhith a’ bruidhinn mun eòlas shònraichte seo.
Someone was coming.	Bha cuideigin a’ tighinn.
One half human.	Aon leth an duine.
But you have messengers over there, you can go and examine yourself.	Ach tha teachdaichean agad thall an sin, faodaidh tu a dhol agus sgrùdadh a dhèanamh ort fhèin.
Boy, did we have a good time last night.	Balach, bha deagh àm againn a-raoir.
There is so much blood in the movie.	Tha uimhir de fhuil anns an fhilm.
Find one of the girls you are used to.	Lorg aon de na caileagan air a bheil thu cleachdte ris.
He did not think they were dead but they were down.	Cha robh e a’ smaoineachadh gu robh iad marbh ach bha iad sìos.
Ask the weather, and it will turn against you.	Faighnich an aimsir, agus tionndaidhidh i nad aghaidh.
You have to see for yourself to believe it.	Feumaidh tu fhaicinn dhut fhèin airson a chreidsinn.
Good people, too.	Daoine math, cuideachd.
It tears my sleep away because it does not relax my mind.	Bidh e a’ reubadh mo chadal air falbh oir cha leig e fois dha m’ inntinn.
Or at least the same.	No co-dhiù an aon rud.
God is within and without.	Tha Dia a-staigh agus as aonais.
The answer should be even stronger.	Bu chòir don fhreagairt a bhith nas làidire fhathast.
Everyone else was gone.	Bha a h-uile duine eile air falbh.
They are easy to find.	Tha iad furasta an lorg.
He leaned his head against the window.	Lean e a cheann ris an uinneig.
We have the money to do it.	Tha an t-airgead againn airson a dhèanamh.
That is literally true.	Tha sin fìor gu litireil.
I have to take myself to bed.	Feumaidh mi mo thoirt dhan leabaidh.
Yes, it's short, but it's an answer.	Tha, tha e goirid, ach tha e na fhreagairt.
Love yourself, no matter how big you are.	Gràdhaich thu fhèin, ge bith dè am meud a th’ annad.
I think they love me.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil gaol aca orm.
They can run the ball and do a good job.	Faodaidh iad am ball a ruith agus obair mhath a dhèanamh.
She would not know she had been rubbed because she was asleep.	Cha bhiodh fios aice gun deach suathadh rithe oir bha i na cadal.
There was no one to share the responsibility.	Cha robh duine ann airson an uallach a cho-roinn.
It is a political statement.	Is e aithris phoilitigeach a th’ ann.
We don't see many officers here at this time of night.	Chan eil sinn a’ faicinn mòran oifigearan an seo aig an àm seo dhen oidhche.
There is still an opportunity for you.	Tha cothrom ann fhathast dhut.
They know that everyone wants some understanding.	Tha fios aca gu bheil a h-uile duine ag iarraidh beagan tuigse.
Glossary.	Gluais.
By then, the song had come to an end.	Ron àm sin, thàinig an t-òran gu crìch.
I know a little bit.	Tha mi eòlach air beagan.
You don't do it half often enough.	Cha bhith thu ga dhèanamh leth tric gu leòr.
I have not found that to be true.	Chan eil mi air faighinn a-mach gu bheil sin fìor.
It was covered with animal skin.	Bhiodh e còmhdaichte le craiceann ainmhidhean.
I can't change my mind later and put the car back on.	Chan urrainn dhomh m’ inntinn atharrachadh nas fhaide air adhart agus an càr a thoirt air ais a-rithist.
But she still did not know how to tell him the news.	Ach cha robh fios aice fhathast ciamar a dh'innseadh i an naidheachd dha.
Focus on the world.	Fòcas air an t-saoghal.
It is, however, a personal opinion.	Is e beachd pearsanta a th’ ann ge-tà.
Yield occurs.	Bidh toradh a 'tachairt.
Just think of it as a result of simple common sense.	Dìreach smaoinich air mar thoradh air mothachadh cumanta sìmplidh.
This is good news.	Is e deagh naidheachd a tha seo.
Everyone has a list of the top ten.	Tha liosta de na deich as fheàrr aig a h-uile duine.
Others say no.	Tha cuid eile ag ràdh nach eil.
This is silly.	Tha seo gòrach.
Tell everyone you meet.	Innis don a h-uile duine a choinnicheas tu.
There was no current.	Cha robh sruth ann.
Not enough research.	Chan eil sgrùdadh gu leòr.
So yes, it's very important.	Mar sin tha, tha e gu math cudromach.
There is nothing you can learn there.	Chan eil dad as urrainn dhut ionnsachadh an sin.
Life was soft and easy.	Bha beatha bog agus furasta.
This is hard to understand.	Tha seo doirbh a thuigsinn.
As for this writing you do not have.	A thaobh an sgrìobhaidh seo chan eil agad.
But you are lying.	Ach tha thu nad laighe.
Probably too appropriate.	'S dòcha ro fhreagarrach.
His family knows me.	Tha a theaghlach eòlach orm.
She did not need to maintain attention.	Cha robh feum aice air an aire a chumail suas.
She never let me down.	Cha do leig i seachad orm a-riamh.
These were trying times.	Bha iad sin a’ feuchainn amannan.
Follow that for ten minutes.	Lean e mar sin airson deich mionaidean.
The device can respond accordingly.	Faodaidh an inneal freagairt a rèir sin.
That's what he needed.	Sin an rud a bha a dhìth air.
So, from now on, we accept that the latter is true.	Mar sin, bho seo a-mach tha sinn a’ gabhail ris gu bheil a’ chùis mu dheireadh fìor.
So it's not about you paying attention.	Mar sin chan eil seo mu dheidhinn gu bheil thu a’ toirt aire dhuinn.
So she's not coming.	Mar sin chan eil i a’ tighinn.
I got some bad news.	Fhuair mi droch naidheachd.
His heart beat faster than he expected.	Bhuail a chridhe na bu luaithe na bha dùil aige.
Don’t try to be something you are not.	Na feuch ri bhith nad rudeigin nach eil thu.
It still has room for improvement.	Tha àite aige fhathast airson leasachadh.
Don't worry about it anymore.	Na cuir dragh ort fhèin tuilleadh mun chùis.
She could see another set of doors behind her that were going out.	Chitheadh ​​i seata dhorsan eile air a cùlaibh a bha a’ dol a-mach.
And after the war they had stayed in touch.	Agus an dèidh a 'chogaidh bha iad air fuireach ann an conaltradh.
You cannot change what has happened.	Chan urrainn dhut na tha air tachairt atharrachadh.
It has been inside many of them, but now is not the time.	Tha e air a bhith am broinn mòran dhiubh, ach chan e a-nis an t-àm.
This is the stage at which the game begins.	Is e seo an ìre aig a bheil an geama a’ tòiseachadh.
When he offered her his hand.	Nur a thairgsinn a làmh dhi.
He moved his long legs between her and lay on her.	Ghluais e a chasan fada eadar i agus laigh e oirre.
He was in no position to escape.	Cha robh e ann an suidheachadh sam bith airson teicheadh.
There are many places like this.	Tha iomadh àite mar seo.
Spend a day or so going where your heart is guided.	Caith latha no seachdain a’ dol far am bi do chridhe gad stiùireadh.
She stood still.	Sheas i gun stad.
You have no job.	Chan eil obair agad.
Just, very fast.	Dìreach, gu math luath.
Of course there was another way.	Gu dearbh bha dòigh eile ann.
I see this in many ways as one.	Tha mi a’ faicinn seo ann an iomadach dòigh mar an aon rud.
Everything was everywhere, but there was no value left.	Bha a h-uile dad anns a h-uile àite, ach cha robh luach sam bith air fhàgail.
I could not turn and look at the old man.	Cha b’ urrainn dhomh tionndadh a choimhead air a’ bhodach.
It was huge, whatever it was, and moving fast.	Bha e fìor mhòr, ge bith dè a bh’ ann, agus a’ gluasad gu sgiobalta.
Didn't even think about that one.	Cha do smaoinich eadhon air an fhear sin.
Or at least it seemed right until this year.	No co-dhiù bha e coltach ceart gus am-bliadhna.
We knew there was nothing wrong with that.	Bha fios againn nach robh dad dona gu bhith a’ tighinn dheth.
Six more minutes.	Sia mionaidean eile.
You can take part in a number of activities this weekend.	Faodaidh tu pàirt a ghabhail ann an grunn ghnìomhan an deireadh-sheachdain seo.
It is different from the original series.	Tha e eadar-dhealaichte bhon t-sreath thùsail.
However, this does not happen in our case.	Ach, chan eil seo a 'tachairt anns a' chùis againn.
How long would his air last? 	Dè cho fada 'sa mhaireadh an adhair aige?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
I lay down still.	laigh mi fhathast.
And there is no information, guidance or help.	Agus chan eil fiosrachadh, stiùireadh no cuideachadh ann.
I turned to go.	Thionndaidh mi airson a dhol.
Dark low feeling.	Faireachdainn ìosal dorcha.
But analyzes did not reveal any significant differences.	Ach cha do nochd mion-sgrùdaidhean eadar-dhealachaidhean mòra.
Step by step.	Ceum air cheum.
Twice a year after her injury she wore a suit.	Dà uair sa bhliadhna às deidh a leòn thug i deise.
It's about drugs.	Tha e mu dheidhinn drogaichean.
That is not the most important thing, however.	Cha b’ e sin an rud as cudromaiche, ge-tà.
If you have any questions for us, please ask them.	Ma tha ceistean agad dhuinn, feuch an cuir thu ceist orra.
Again, the experimental results correspond well to those from theory.	A-rithist, tha na toraidhean deuchainneach a 'freagairt gu math ris an fheadhainn bho theòiridh.
They return in the afternoon.	Bidh iad a’ tilleadh feasgar.
I had my own thoughts.	Bha mo smuaintean fhìn.
And she died.	Agus chaochail i.
Most people in the world can support such an activity.	Faodaidh a’ mhòr-chuid de dhaoine san t-saoghal taic a thoirt do ghnìomhachd mar seo.
If one.	Ma tha fear.
It's a world we don't know.	Is e saoghal a th’ ann air nach eil sinn eòlach air.
This way you can learn a lot about how to do business.	Faodaidh tu tòrr ionnsachadh san dòigh seo mu mar a nì thu gnìomhachas.
And you will be weak.	Agus bidh thu lag.
I knew we were just trying to get third.	Bha fios agam nach robh sinn ach a’ feuchainn ris an treas àite fhaighinn.
He will believe that.	Creididh e sin.
Let me ask you.	Leig leam faighneachd dhut.
Things gradually improved.	Beag air bheag thàinig piseach air cùisean.
No one saw it as life.	Cha robh duine ga fhaicinn mar bheatha.
Dollars a day.	Dolair san latha.
A family father meets them at every turn.	Bidh athair teaghlaich a 'coinneachadh riutha aig a h-uile tionndadh.
Thinking about it made her want to go up.	Le bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn bha i ag iarraidh a dhol suas.
Make sure your insurance is covered.	Dèan cinnteach a bheil an àrachas agad còmhdaichte.
In fact, he was aware of this.	Gu dearbh, bha e mothachail air seo.
This is where we need to start.	Seo far am feum sinn tòiseachadh.
They will be able to explain the options.	Bidh iad comasach air na roghainnean a mhìneachadh.
Sign up to receive weekly news in space.	Clàraich gus naidheachdan na seachdain fhaighinn san fhànais.
They use them immediately.	Bidh iad gan cleachdadh sa bhad.
We will meet somewhere and discuss this face to face.	Coinnichidh sinn am badeigin agus bruidhnidh sinn mun seo aghaidh ri aghaidh.
That part should be fun.	Bu chòir don phàirt sin a bhith spòrsail.
In fact he was one of us.	Gu dearbh bha e mar aon againn.
I can't work very well.	Chan urrainn dhomh a bhith ag obair gu math ceart.
Taste and add salt, if necessary.	Dèan blas agus cuir salainn, ma tha sin riatanach.
I was really feeling comfortable.	Bha mi dha-rìribh a’ faireachdainn comhfhurtail.
We did that for our two kids but they were very simple.	Rinn sinn sin don dithis chloinne againn ach bha iad gu math sìmplidh.
The fall is here.	Tha an tuiteam an seo.
That would be two.	Bhiodh sin dhà.
We had to choose, and we chose the environment.	Bha againn ri taghadh, agus thagh sinn an àrainneachd.
They raise the cost of living.	Bidh iad a’ togail cosgais bith-beò.
With coffee in his hand, he accompanied two men from the shed.	Le cofaidh na làimh, chaidh e còmhla ri dithis fhireannach bhon t-seada.
You wanted me out of the way.	Bha thu gam iarraidh a-mach às an rathad bhuaithe.
So we got a place.	Mar sin fhuair sinn àite.
I hope to see you soon.	Tha mi an dòchas ur faicinn a dh’ aithghearr.
They should listen to me.	Bu chòir dhaibh èisteachd rium.
He simply did not read the entire test.	Gu sìmplidh cha do leugh e an deuchainn gu lèir.
Death can occur within hours.	Faodaidh bàs a bhith taobh a-staigh uairean a thìde.
Figures of a representative case are shown.	Tha figearan de chùis riochdachail air an sealltainn.
In many cases they also store additional data.	Ann an iomadh cùis bidh iad a 'stòradh dàta a bharrachd cuideachd.
I can fix it.	Is urrainn dhomh a chàradh.
I felt like the earth called me to be there.	Bha mi a 'faireachdainn mar a bha an talamh a' gairm orm a bhith ann.
To come forward.	Gus tighinn air adhart.
After that it is normal to have beer and forget about it.	Às deidh sin tha e àbhaisteach lionn a bhith agad agus dìochuimhneachadh mu dheidhinn.
Love your wife.	Dèan gràdh dha do bhean.
They can buy a new car.	Faodaidh iad càr ùr a cheannach.
The energy became completely different.	Dh'fhàs an lùth gu tur eadar-dhealaichte.
I think it will be possible again.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e comasach dha a-rithist.
The latter is the subject of this post.	Is e an tè mu dheireadh cuspair na dreuchd seo.
It was taught from the beginning.	Bha e air a theagasg bhon toiseach.
He moved from student to teacher.	Ghluais e bho oileanach gu tidsear.
Out of this world.	A-mach às an t-saoghal seo.
And that's just the way it is.	Agus sin dìreach mar a tha e.
It could be different each week.	Dh’ fhaodadh e a bhith eadar-dhealaichte gach seachdain.
The only thing that is sustainable is change.	Is e an aon rud seasmhach atharrachadh.
It will be in the future.	Bidh e san àm ri teachd.
Nothing is displayed.	Chan eil dad air a thaisbeanadh.
And we cannot return to tell any evil about our city.	Agus chan urrainn dhuinn tilleadh a dh'innse olc sam bith mun bhaile againn.
We are changing models.	Tha sinn ag atharrachadh mhodailean.
There was no need for me to do it that night.	Cha robh feum sam bith ormsa a dhèanamh air an oidhche sin.
They have more young people.	Tha barrachd òigridh aca.
My friend is dead.	Tha mo charaid marbh.
She was able to understand it, of course.	Bha i comasach air a thuigsinn, gu dearbh.
Check out my post above.	Thoir sùil air a’ phost agam gu h-àrd.
Cycle or die.	Rothaich no bàsaich.
Wherever the ball was, he went on.	Ge bith càite an robh am ball, chaidh e air adhart.
This is not an easy task.	Chan e obair furasta a tha seo.
The two sat at a small round table.	Shuidh an dithis aig bòrd beag cruinn.
She was about three.	Bha i mu thrì.
All three treatments have a significant effect on structural quality.	Tha buaidh mhòr aig na trì leigheasan taghte air càileachd structar.
Whatever goes on.	Ge bith dè a tha a’ dol.
We knew exactly who the other man was.	Bha fios againn dìreach cò an duine eile a bh’ ann.
It is much more complicated than that.	Tha e tòrr nas iom-fhillte na sin.
The service is excellent, and the wine list is carefully selected.	Tha an t-seirbheis sàr-mhath, agus tha an liosta fìon air a thaghadh gu faiceallach.
The gain mechanism is not clear.	Chan eil an inneal buannachd soilleir.
Which is great because you have to set this story.	A tha fìor mhath oir feumaidh tu an sgeulachd seo a stèidheachadh.
He really did.	Fhuair e dha-rìribh.
Then try to stop drinking for a week.	An uairsin, feuch ri stad a bhith ag òl airson seachdain.
I think this movie is funny.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am film seo èibhinn.
It should be shared.	Bu chòir a roinn.
And if there are two in the business, even more so.	Agus ma tha dithis anns a 'ghnìomhachas, eadhon nas motha mar sin.
Many things can go wrong that affect your health.	Faodaidh mòran rudan a dhol ceàrr a bheir buaidh air do shlàinte.
I heard her.	Chuala mi i.
Move on, create something original, and let this go.	Gluais air adhart, cruthaich rudeigin tùsail, agus leig leis seo falbh.
I think my dad was making good money at the time.	Tha mi creidsinn gu robh m’ athair a’ dèanamh airgead math aig an àm.
I like the kind of people who used to buy it.	Is toil leam an seòrsa dhaoine a b’ àbhaist a bhith ga cheannach.
No food for two days.	Gun bhiadh airson dà latha.
The main result was a live birth rate.	B 'e am prìomh thoradh ìre breith beò.
But there was one problem.	Ach bha aon duilgheadas ann.
It was a sad affair.	'S e cùis bhrònach a bh' annam.
You should leave.	Bu chòir dhut falbh.
I have heard it.	Tha mi air a cluinntinn.
We spent the night there.	Chuir sinn seachad an oidhche ann.
His eyes denied his presence.	Dhiùlt a shùilean a làthaireachd.
This communication with others is his failed attempt at social behavior.	Is e an conaltradh seo le daoine eile an oidhirp air fàiligeadh aige air giùlan sòisealta.
He is badly injured.	Tha e air a ghoirteachadh gu dona.
I want you to think about them carefully.	Tha mi airson gun smaoinich thu orra gu faiceallach.
White.	Geal.
Check it out for sure before you shop around for more.	Thoir sùil air gu cinnteach mus dèan thu ceannach timcheall barrachd.
I do not see how that would work in this case.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a dh’ obraicheadh ​​sin sa chùis seo.
This effect can be considered in the following way.	Faodar aire a thoirt don bhuaidh seo anns an dòigh a leanas.
And the fans will love you for it.	Agus bidh an luchd-leantainn gad ghràdh air a shon.
I said he could go.	Thuirt mi gum faodadh e falbh.
The opposite happened.	Thachair a chaochladh.
But this cannot be, independent of a sense of ownership.	Ach chan urrainn seo a bhith, neo-eisimeileach bho mhothachadh seilbh.
Tell me what it means to you and why.	Inns dhomh dè tha e a’ ciallachadh dhutsa agus carson.
We want you to come and enjoy it.	Tha sinn airson gun tig thu agus tlachd a ghabhail ann.
In the thick of it.	Anns an tiugh dheth.
Little things you don't even notice.	Nithean beaga nach eil thu fiù 's a' mothachadh.
We expect this to be possible in the following way.	Tha sinn an dùil gun gabh seo a dhèanamh anns an dòigh a leanas.
This way your brain will remember many things.	San dòigh seo bidh cuimhne aig an eanchainn agad air mòran rudan.
In most cases, this was true.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, bha seo fìor.
You do not have time to read.	Chan eil ùine agad airson leughadh.
Now no one can doubt the need for this.	A-nis chan urrainn dha duine a bhith teagmhach mun fheum air seo.
I'll get that now.	Gheibh mi sin a-nis.
I go partying with my friends during the day.	Bidh mi a’ falbh airson pàrtaidh còmhla ri mo charaidean tron ​​latha.
My eyes hurt.	Tha mo shùilean air an goirteachadh.
These findings are in line with previous studies.	Tha na co-dhùnaidhean sin a rèir sgrùdaidhean roimhe.
We are the war.	Is sinne sinn fhèin an cogadh.
He had to go back to it later.	Dh'fheumadh e a dhol air ais thuige nas fhaide air adhart.
There is more than one way to create fear.	Tha barrachd air aon dòigh ann airson eagal a chruthachadh.
The question is answered very easily.	Tha a’ cheist air a freagairt gu math furasta.
No wonder they are friends.	Chan eil e iongantach gu bheil iad nan caraidean.
The customer can create a new account on this page.	Faodaidh an neach-ceannach cunntas ùr a chruthachadh air an duilleag seo.
The first one made very little noise or noise.	Rinn a' chiad fhear ach glè bheag de chlisgeadh no fuaim.
This removed a lot of system files.	Thug sin air falbh mòran de fhaidhlichean siostam.
Come on, let's keep going.	Thig air adhart, leig leinn cumail a 'dol.
You're alright.	Tha thu ceart gu leòr.
Overall, it's not too bad with love circulation.	Gu h-iomlan, chan eil e ro dhona le cuairteachadh gaoil.
What, she couldn't measure.	Dè, cha b 'urrainn dhi tomhas.
None of the above really wants this to happen.	Chan eil aon de na tha gu h-àrd dha-rìribh ag iarraidh gun tachair seo.
Sometimes he lost control.	Uaireannan chaill e smachd.
We don't know how to do many things anymore.	Chan eil fios againn ciamar a nì sinn mòran rudan tuilleadh.
Both situations are not very effective.	Chan eil an dà shuidheachadh gu math èifeachdach.
Because they accepted cards.	Leis gun do ghabh iad ri cairtean.
Because the world was full of suffering.	Leis gu robh an saoghal làn de fhulangas.
I do not want to write down what he said or did.	Chan eil mi airson sgrìobhadh sìos na thuirt no na rinn e.
Maybe they look just like us.	Is dòcha gu bheil iad a’ coimhead dìreach mar sinne.
Data from this survey are available on request.	Gheibhear dàta bhon sgrùdadh seo ma thèid iarraidh.
For me, my course is clear.	A thaobh mi fhìn, tha mo chùrsa soilleir.
Not since that man was killed.	Chan ann bho chaidh an duine sin a mharbhadh.
Not the financial value but the value of life.	Chan e an luach ionmhais ach an luach beatha.
I can still go to that page on the live web site.	'S urrainn dhomh fhathast a dhol dhan duilleag sin air an làrach-lìn beò.
This is going to be harder than she thought.	Bha seo gu bhith na bu duilghe na bha i a’ smaoineachadh.
Not so much, it turns out.	Chan eil uiread, tha e a 'tionndadh a-mach.
They are the best songs we use.	Is e na h-òrain as fheàrr a bhios sinn a’ cleachdadh.
You will then be asked about your city and group.	An uairsin thèid faighneachd dhut mu do bhaile-mòr agus do bhuidheann.
The book was very old.	Bha an leabhar gu math sean.
We will do everything as one.	Nì sinn a h-uile càil mar aon.
However, there is an associated cost to use them.	Ach, tha cosgais co-cheangailte riutha airson an cleachdadh.
Then of course you are really broad of the mark.	An uairsin gu dearbh tha thu dha-rìribh farsaing den chomharra.
This can be done in many ways.	Faodar seo a dhèanamh ann an iomadh dòigh.
Samples were taken at the same points.	Chaidh sampallan a ghabhail aig an aon àm puingean.
It is only possible to live according to the models for a few.	Chan eil e comasach a bhith beò a rèir nam modalan ach airson beagan.
Sometimes this was very difficult.	Uaireannan bha seo gu math duilich.
And it's on your phone.	Agus tha e air a 'fòn agad.
Smoke from the fire was visible from afar.	Bha ceò bhon teine ​​ri fhaicinn bho air falbh.
He likes it.	Tha e dèidheil air.
A strong foundation is important in so many ways.	Tha bunait làidir cudromach ann an uiread de dhòighean.
But suddenly things look so sure.	Ach gu h-obann tha cùisean a’ coimhead cho cinnteach.
It was a danger but it was an end point.	B’ e cunnart a bh’ ann ach b’ e puing crìochnachaidh a bh’ annta.
The note was for her.	Bha an nota dhi.
For that, she was happy.	Airson sin, bha i toilichte.
No, they did not.	Chan e, cha do rinn iad.
In fact, they were.	Gu dearbh, bha iad.
No one can see that moment.	Chan urrainn dha duine dìreach am mionaid sin fhaicinn.
Everything selected is relevant.	Tha a h-uile dad a chaidh a thaghadh buntainneach.
He turned slowly and walked back to the desk.	Thionndaidh e gu slaodach agus choisich e air ais chun an deasg.
The same thing is happening today.	Tha an aon rud dìreach a’ tachairt an-diugh.
As you would expect they are learning.	Mar a shaoileadh tu tha iad ag ionnsachadh.
I had to learn how to do that.	Bha agam ri ionnsachadh mar a dhèanadh mi sin dha-rìribh.
While there, he married.	Fhad 's a bha e ann, phòs e.
Any mix looked good.	Bha coltas math air measgachadh sam bith.
Rose did not notice me.	Cha tug Rose an aire dhomh.
They had no control over their own organization.	Cha robh smachd aca air a' bhuidheann aca fhèin.
Other than that, your approach seems to be pretty standard.	A bharrachd air an sin, tha coltas gu bheil an dòigh-obrach agad gu math àbhaisteach.
This is true in art, too.	Tha seo fìor ann an ealain, cuideachd.
You can no longer run around as a child.	Chan urrainn dhut ruith mun cuairt mar leanabh tuilleadh.
But her upheaval did not last long or she did not change anything.	Ach cha do mhair an troimh-chèile aice fada no dh’ atharraich i dad.
This was not on them.	Cha robh seo orra.
For a long time.	Airson ùine mhòr.
For you are a man of understanding.	Oir is duine thu a thuigeas.
But, not really.	Ach, chan ann dha-rìribh.
Kind of.	Seòrsa de.
I was just getting drunk.	Bha mi dìreach a’ faighinn deoch.
It's really starting to get to my husband.	Tha e dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ faighinn chun an duine agam.
The weekend was great.	Bha an deireadh sheachdain sgoinneil.
Last year, it took about an hour and fifteen minutes.	An-uiridh, thug e timcheall air uair a thìde agus còig mionaidean deug.
He knew his son was amazing.	Bha fios aige gu robh a mhac iongantach.
The answer to this seems to be different.	Tha e coltach gu bheil am freagairt dha seo eadar-dhealaichte.
They want to attack us from within through our own.	Tha iad airson ionnsaigh a thoirt oirnn bhon taobh a-staigh tro ar cuid fhìn.
Let me write this down.	Leig leam seo a sgrìobhadh sìos.
Doubt leads to conflict.	Tha teagamh a 'toirt slighe gu strì.
The contract action is based on an insurance contract.	Tha an gnìomh cùmhnant stèidhichte air cùmhnant àrachais.
I need to get the number of lines at that file.	Feumaidh mi an àireamh de loidhnichean fhaighinn aig an fhaidhle sin.
It looked fine.	Bha e a’ coimhead ceart gu leòr.
I can hear it.	Tha mi ga chluinntinn.
It was a failed attempt.	B’ e oidhirp mhòr a bh’ ann a dh’fhàillig.
This is a simple task.	Is e obair shìmplidh a tha seo.
We are on the surface.	Tha sinn air an uachdar.
He may have been okay, but he did not want it to go away.	Is dòcha gu robh e ceart gu leòr, ach cha robh e airson gum falbhadh e.
Not all projects may end on a positive note.	Is dòcha nach tig a h-uile pròiseact gu crìch air nota adhartach.
Unfortunately, this data was not available.	Gu mì-fhortanach, cha robh an dàta seo ri fhaighinn.
All sorts of issues needed careful attention.	Dh'fheumadh a h-uile seòrsa cùis aire mhionaideach.
This thing between her and a woman had happened once before.	Bha an rud seo eadar i fhèin agus boireannach air tachairt aon uair roimhe.
However, he never returned.	Ach, cha do thill e a-riamh.
If there is pain there must be suffering.	Ma tha pian ann feumaidh fulangas a bhith ann.
Either he wasn’t here or he had been and he left.	An dara cuid cha robh e an seo no bha e air a bhith agus dh'fhalbh e.
I knew what he liked.	Bha fios agam dè a chòrd ris.
With no one there he could not go.	Le duine sam bith a bha ann cha b' urrainn dha a dhol.
The same man fighting for her.	An aon duine a 'sabaid air a son.
I never wanted to be.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a bhith.
He found water and touched it.	Lorg e uisge agus bhean e ris.
I stood like that.	Bha mi a’ seasamh mar sin.
We should not judge them.	Cha bu chòir dhuinn breithneachadh a dhèanamh orra.
Anyone know how to print tell me.	Tha fios aig duine sam bith mar a nì thu clò-bhualadh innis dhomh.
Then she turned away from him and looked at the world.	An uairsin thionndaidh i air falbh bhuaipe agus choimhead e air an t-saoghal.
Sell ​​your project as hard as ever, just for yourself.	Reic do phròiseact cho cruaidh 's a bha thu a-riamh, dìreach dhut fhèin.
Little boy.	Gille beag.
We are not responding.	Chan eil sinn a 'freagairt.
He had something to worry about.	Bha rudeigin aige a bheireadh adhbhar dragh a chur air daoine.
She hates me and later with you for what we do.	Bidh gràin aice orm agus nas fhaide air adhart leatsa airson na nì sinn.
I see others, but not from five.	Chì mi daoine eile, ach chan ann bho chòignear.
But it was very nice.	Ach bha e glè laghach.
But with little success.	Ach le glè bheag de shoirbheachas.
Some children would not.	Cha dèanadh cuid de chlann.
Everyone has to come from their own unique perspective.	Feumaidh gach neach a thighinn bhon t-sealladh sònraichte aca fhèin.
To be sure, this is much easier said than done.	Gus a bhith cinnteach, tha seo tòrr nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
Those are fine though.	Tha iad sin gu math ge-tà.
This is not it.	Chan e seo e.
She saved and rescued to buy the houses in which she lived.	Shàbhail i agus shàbhail i gus na taighean anns an robh i a’ fuireach a cheannach.
We're looking for a big hit.	Tha sinn a’ coimhead airson buille mhòr dha.
He's the angry little guy.	Is esan am fear beag feargach.
Pain in your left arm can lead to a heart attack.	Faodaidh pian nad ghàirdean chlì a bhith a 'ciallachadh ionnsaigh cridhe.
I had just given up.	Bha mi dìreach air a leigeil seachad.
There was something else, however, that she could not point.	Bha rudeigin eile ann ge-tà, rud nach b’ urrainn dhi a meur a chuir air.
Each time, just this once.	Gach turas, dìreach an aon turas seo.
He stood right there in the dark.	Sheas e dìreach an sin anns an dorchadas.
We waited even longer than we paid for it.	Dh'fhuirich sinn eadhon nas fhaide na na phàigh sinn air a shon.
It is nothing but skin and bone.	Chan eil dad ann ach craiceann agus cnàimh.
I don’t want to make it bigger than it is, though.	Chan eil mi airson a dhèanamh nas motha na tha e, ge-tà.
Therefore, the file will be closed with the date of this letter.	Mar sin, thèid am faidhle a dhùnadh le ceann-latha na litreach seo.
But there is more to consider here.	Ach tha barrachd ri bheachdachadh an seo.
He was in the wrong place at the wrong time.	Bha e san àite cheàrr aig an àm cheàrr.
Sex-loving men also respect sex-loving women.	Bidh fir a tha dèidheil air gnè a’ toirt spèis do bhoireannaich a tha dèidheil air gnè cuideachd.
That can stand in its current form.	Faodaidh sin seasamh anns a chruth làithreach.
But, guess what.	Ach, dèan tomhas dè.
But they can't turn that stock into money.	Ach chan urrainn dhaibh an stoc sin a thionndadh gu airgead.
He told me that.	Dh'innis e sin dhomh.
When she reopened them, nothing had changed.	Nuair a dh'fhosgail i a-rithist iad, cha robh dad air atharrachadh.
Mum wanted to know everything.	Bha Mam ag iarraidh fios a h-uile càil.
That's not what he ever did.	Chan e sin a rinn e a-riamh.
She was keeping him out of trouble.	Bha i ga chumail a-mach à trioblaid.
They wait for just that.	Bidh iad a 'feitheamh airson dìreach sin.
It came to my name.	Thàinig e gu m 'ainm.
I did not take them.	Cha do ghabh mi iad.
Get your kids involved too.	Faigh do chlann an sàs cuideachd.
I sat for a while.	Shuidh mi airson greis.
I want more of that.	Tha mi ag iarraidh barrachd de sin.
They need the money.	Feumaidh iad an t-airgead.
And magic numbers.	Agus àireamhan draoidheil.
The rest of the city paid for it.	Bhiodh an còrr den bhaile a’ pàigheadh ​​airson sin.
Their messenger service and support is still amazing.	Tha an t-seirbheis teachdaiche agus an taic aca fhathast iongantach.
And he did not do as she was told.	Agus cha do rinn e na thuirt i ris.
Ask a question and return it directly to you.	Faighnich ceist agus thoir air ais e dìreach thugad.
He would make it out fast enough.	Dheanadh e mach e luath gu leoir.
There have been no accounts in any public place.	Chan eil cunntas sam bith air a bhith ann an àite sam bith poblach.
Your status will not protect you.	Cha dìon an inbhe agad thu.
And they don't see it.	Agus chan eil iad ga fhaicinn.
If something is not clear, answers will let me see that.	Mura h-eil rudeigin soilleir, leigidh freagairtean dhomh sin fhaicinn.
It has not really affected the work.	Chan eil e dha-rìribh air buaidh a thoirt air an obair.
If it takes a lot of time, value the time.	Ma bheir e tòrr ùine, dèan luach air an ùine.
Let me describe that approach.	Leig dhomh cunntas a thoirt air an dòigh-obrach sin.
But we have faith in you.	Ach tha creideamh againn annaibh.
And they do it every day.	Agus bidh iad ga dhèanamh a h-uile latha.
His father looked in the wrong place.	Sheall athair san àite cheàrr.
Anyway, he showed them up.	Co-dhiù, sheall e suas iad.
Try it for free.	Feuch e an-asgaidh.
He looked up at the skies.	Sheall e suas ris na speuran.
Such systems range from simple to highly complex systems.	Tha siostaman leithid seo a’ dol bho shiostaman sìmplidh gu siostaman fìor iom-fhillte.
They did not intend to start again and take it in.	Cha robh iad an dùil tòiseachadh a-rithist agus a toirt a-steach.
Enter some text to find it.	Cuir a-steach beagan teacsa airson a lorg.
Large numbers often move together from one place to another.	Bidh àireamhan mòra tric a’ gluasad còmhla bho aon àite gu àite eile.
He did not know how to get it back.	Cha robh fios aige ciamar a gheibheadh ​​​​e air ais e.
Well don't worry.	Uill na gabh dragh.
When we were both human.	Nuair a bha sinn le chèile daonna.
It's in two minutes.	Tha e ann an dà mhionaid.
Try to be kind.	Feuch ri bhith caoimhneil.
It was his father's dream to see him as a good player.	B’ e bruadar athar a bhith ga fhaicinn na chluicheadair math.
It seemed like a good move at first.	Bha e coltach gur e gluasad math a bh’ ann an toiseach.
And we have to keep going.	Agus feumaidh sinn cumail a’ dol.
I have a project.	Tha pròiseact agam.
She said he was a terrible man.	Thuirt i gur e duine uabhasach a bh' ann.
But better late than never.	Ach nas fheàrr anmoch na riamh.
He pushed on.	Phut e air adhart.
I am not by nature attached to you, or you to me.	Chan eil mi a thaobh nàdair ceangailte riut, no thusa riumsa.
We have seen it elsewhere.	Tha sinn air fhaicinn ann an àiteachan eile.
For now, they still have to play as it matters.	Airson a-nis, feumaidh iad fhathast cluich mar a tha e cudromach.
They come out to see us.	Bidh iad a’ tighinn a-mach a choimhead oirnn.
Not until we get home.	Chan ann gus am faigh sinn dhachaigh.
Materials for technology.	Stuthan airson teicneòlas.
I know his thoughts, memories and dreams.	Tha fios agam air a smuaintean, a chuimhneachain agus a aislingean.
It happens very rarely.	Bidh e a’ tachairt glè ainneamh.
Much progress has been made.	Chaidh adhartas mòr a dhèanamh.
No, it's worse than that.	Chan e, tha e nas miosa na sin.
She said it had to be a place with good energy.	Thuirt i gum feumadh e a bhith na àite le deagh lùth.
Check after two hours.	Dèan sgrùdadh às deidh dà uair a thìde.
Enter your body.	Gabh a-steach do bhodhaig.
Just a minute.	Dìreach mionaid.
There is no floor.	Chan eil ùrlar ann.
Everyone is waiting around.	Tha a h-uile duine a 'feitheamh timcheall.
I do not understand why it was not.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson nach robh.
It was a perfect evening.	B’ e feasgar foirfe a bh’ ann.
But there you have it.	Ach siud thusa.
There is a difference between these two types of disease.	Tha eadar-dhealachadh eadar an dà sheòrsa galair seo.
They do not know how to do things here.	Chan eil fios aca ciamar a nì sinn rudan an seo.
But this is important.	Ach tha seo cudromach.
And part of the night too.	Agus pàirt den oidhche cuideachd.
It looks like they had another issue tonight.	Bha e coltach gun robh a’ chùis eile a-nochd orra.
And it's a debate about who the character is.	Agus ’s e deasbad a th’ ann mu cò an caractar.
He took out cold blood.	Thug e mach fuil fhuar e.
But there was no time for that.	Ach cha robh ùine ann airson sin.
Then it finally hit me.	An uairsin bhuail e mi mu dheireadh.
I have to talk to her.	Feumaidh mi bruidhinn rithe.
Instead of looking any further, she decided to make her own.	An àite a bhith a’ coimhead nas fhaide, chuir i romhpa a tè fhèin a dhèanamh.
This is a hard path and difficult to follow.	Is e slighe cruaidh a tha seo agus tha e duilich a bhith dèidheil air.
All methods were used according to the default parameters provided by the authors.	Chaidh a h-uile modh a chleachdadh leis na paramadairean bunaiteach a thug na h-ùghdaran seachad.
My purpose is based on my interests on both of them.	Tha an adhbhar agam stèidhichte air na h-ùidhean agam air an dithis aca.
Most of them came through me.	Thàinig a’ mhòr-chuid dhiubh tromham.
Spring break is such a difficult time to get out every year.	Tha saor-làithean an earraich na àm cho duilich faighinn a-mach gach bliadhna.
He was never married.	Cha robh e a-riamh pòsta.
But the truth is everywhere and everything is.	Ach tha an fhìrinn anns a h-uile àite agus tha a h-uile dad.
Oh my gosh, how we needed it.	O mo chreach, mar a bha feum againn air.
None of us want to take our lunch money every day.	Chan eil duine againn ag iarraidh ar n-airgead lòn a ghabhail a h-uile latha.
She would meet, but when the table was set.	Choinnicheadh ​​i, ach nur a chuireadh am bòrd air dòigh.
Not how they work, but how they work.	Chan ann mar a tha iad ag obair, ach mar a dh'obraicheas iad.
The idea is very similar.	Tha am beachd gu math coltach.
My face.	An duine agam.
I have never used a machine gun.	Cha do chleachd mi inneal-ghunna a-riamh.
Apparently they were created through other equipment.	Tha e coltach gun deach an cruthachadh tro uidheamachd eile.
But his heart was full of dreams about his son.	Ach bha a chridhe làn aislingean mu a mhac.
Air prices were high.	Bha prìsean adhair àrd.
Taking another week off the injury can only help.	Chan urrainn dha seachdain eile a thoirt air falbh bhon leòn ach cuideachadh.
Let us consider a simple example.	Leig dhuinn beachdachadh air eisimpleir shìmplidh.
Thank you for the opportunity.	Tapadh leibh airson an cothrom.
It only takes one step up and you are in business.	Cha toir e ach aon cheum suas agus tha thu ann an gnìomhachas.
I will try to keep this guide as short as possible.	Feuchaidh mi ris an stiùireadh seo a dhèanamh cho goirid ‘s a ghabhas.
All that will be left will be.	Bidh a h-uile càil a bhios air fhàgail.
It was written by a girl who is doing this for business.	Chaidh a sgrìobhadh le nighean a tha a 'dèanamh seo airson gnìomhachas.
But something has to happen.	Ach feumaidh rudeigin tachairt.
Just a year ago today.	Dìreach bliadhna air ais an-diugh.
I just picked it up and tried it.	Tha mi dìreach air a thogail agus dh'fheuch mi e.
He immediately knew he would be thrown up.	Sa bhad bha fios aige gun tilgeadh e suas.
The past is dead.	Tha an àm a dh'fhalbh marbh.
Let's get started.	Leig leinn tòiseachadh.
He did not want to do anything with the memories in that place.	Cha robh e airson dad a dhèanamh ris na cuimhneachain a bha san àite sin.
And this is where they miss a prime place.	Agus seo far a bheil iad ag ionndrainn prìomh àite.
He was the third person involved in the attack.	B’ esan an treas neach a bha an sàs san ionnsaigh ort.
Look and see.	Seall agus faic.
Being open about it doesn't take it away.	Chan eil a bhith fosgailte mu dheidhinn a’ toirt air falbh e.
They were just going in the same direction right now.	Cha robh iad ach a’ dol san aon taobh an-dràsta.
Not much fun.	Chan eil mòran spòrs.
I worked six days a week to get the seven dollars.	Bha mi ag obair sia latha san t-seachdain gus na seachd dolar fhaighinn.
He has known the men he has met since he took control of the city.	Dh’aithnich e na fir ris an do choinnich e bho ghabh e smachd air a’ bhaile.
I mean, he did it on purpose.	Tha mi a’ ciallachadh, gu dearbh rinn e e a dh’aona ghnothach.
You can do this easily and in a matter of minutes.	Faodaidh tu seo a dhèanamh gu furasta agus ann am beagan mhionaidean.
It's seven in the morning.	Tha e seachd sa mhadainn.
There are many others around the world.	Tha mòran eile ann air feadh an t-saoghail.
He felt the heat on his face and neck.	Dh'fhairich e an teas air aodann agus amhaich.
I can only dream about that.	Chan urrainn dhomh ach bruadar mu dheidhinn sin.
We have enough money for the trip now.	Tha airgead gu leòr againn airson an turais a-nis.
You did not see the police officer.	Chan fhaca thu an t-oifigear poileis.
That will help move these papers into the negative.	Cuidichidh sin le bhith a’ gluasad na pàipearan sin a-steach don àicheil.
I love dogs.	Tha gaol agam air coin.
I think everyone knows that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aig a h-uile duine air sin.
She can feel the knife.	Faodaidh i faireachdainn na sgian.
I had a lot of fun going through it.	Bha tòrr spòrs agam a’ dol thairis air.
These people have no legal or moral right to be here.	Chan eil còir laghail no moralta aig na daoine sin a bhith an seo.
Some of them.	Cuid dhiubh.
He then stated that he had had the wrong month.	Thuirt e an uairsin gun d’ fhuair e a’ mhìos ceàrr.
She was full of love.	Bha i làn de ghaol.
I'm really happy with what's on the page so far.	Tha mi gu math toilichte leis na tha air an duilleag gu ruige seo.
This is a more complex design.	Is e dealbhadh nas iom-fhillte a tha seo.
It is a sign of death, the bones of dead people.	Is comharradh bàis e, cnàmhan dhaoine marbh.
We were going to make them as part of the show.	Bha sinn gu bhith gan dèanamh mar phàirt den taisbeanadh.
Good job though.	Deagh obair ge-tà.
Our bodies became healthier.	Dh'fhàs na cuirp againn nas fallaine.
But that is a good thing.	Ach is e rud math a tha sin.
So let’s be.	Mar sin leigidh e leinn a bhith.
If they win, our people will lose.	Ma bhuannaicheas iad, caillidh na daoine againn.
Her face is very pale.	Tha a h-aodann gu math bàn.
One cannot avoid this process.	Chan urrainn dha duine am pròiseas seo a sheachnadh.
It's amazing to feel this way.	Tha e iongantach a bhith a’ faireachdainn cho math seo.
There are limits, however.	Tha crìochan ann, ge-tà.
He never wrote back.	Cha do sgrìobh e air ais a-riamh.
However, he was able to pick up a few things.	Ach, bha e comasach dha beagan rudan a thogail.
I set that example for my children.	Shuidhich mi an eisimpleir sin dha mo chlann.
It would have been absolutely amazing if.	Bhiodh e air a bhith uabhasach iongantach nam biodh.
We cannot forget that.	Chan urrainn dhuinn sin a dhìochuimhneachadh.
Any of you who know me, ask any of our players.	Ge bith duine agaibh a tha eòlach orm, faighnich dha gin de na cluicheadairean againn.
I will learn it again.	Bidh mi ag ionnsachadh a-rithist i.
Small system errors cause a variety of problems.	Bidh mearachdan siostam beaga ag adhbhrachadh diofar dhuilgheadasan.
That's what they did.	Sin rud a bha iad a’ dèanamh.
I did not agree with them.	Cha do dh'aontaich mi leotha.
He didn't seem to notice my presence.	Cha robh e coltach gun do mhothaich e mo làthaireachd.
Three men went up.	Chaidh triùir fhear suas.
It was a mistake to take this long.	B’ e mearachd a bh’ ann a toirt cho fada seo.
Food will make their world go round.	Bheir biadh air an t-saoghal aca a dhol timcheall.
Leave it for five minutes.	Fàg e airson còig mionaidean.
The app uses a new credit system to purchase from the play store.	Bidh an app a’ cleachdadh siostam creideis ùr airson a cheannach bhon stòr cluiche.
Please feel free to contact me !.	Feuch an cuir thu fios thugam!.
Take a paper for you.	Gabhaibh pàipear dhuibh.
They tell us that over and over again.	Bidh iad ag innse sin dhuinn a-rithist is a-rithist.
Some kind of animal attack, or work accident, or something.	Seòrsa de ionnsaigh bheathaichean, no tubaist obrach, no rudeigin.
You will be very happy together.	Bidh tu glè thoilichte còmhla.
We were good friends.	Bha sinn nan deagh charaidean.
Allow to cool to blood temperature.	Leig leis fuarachadh gu teòthachd na fala.
You never know how things will turn out.	Chan eil fios agad a-riamh ciamar a thig cùisean a-mach.
We talked less.	Bhruidhinn sinn nas lugha.
She was not where she should be.	Cha robh i far am bu chòir dhi a bhith.
She knew why not.	Bha fios aice carson nach robh.
Unless someone crosses the line and takes other people in.	Mura tèid cuideigin tarsainn air an loidhne agus gun toir thu daoine eile a-steach innte.
I found myself doing the same thing.	Lorg mi mi fhìn a’ dèanamh an aon rud.
Despite the claims being large.	A dh'aindeoin na tagraidhean a bhith mòr.
But he never gave up.	Ach cha do leig e seachad a-riamh.
There will be no hope for you today.	Cha bhi dòchas sam bith ann dhut an-diugh.
I could not take the view then.	Cha b’ urrainn dhomh an sealladh a thoirt dhith an uairsin.
He just wants to talk.	Tha e dìreach airson bruidhinn.
You can't put it, or for that matter, out there.	Chan urrainn dhut a chuir, no i airson a’ chùis sin, a-muigh an sin.
It is the registration paper.	Is e am pàipear clàraidh a th’ ann.
Maybe she's there now.	Is dòcha gu bheil i ann a-nis.
If someone reads and understands.	Nam biodh cuideigin a 'leughadh agus a' tuigsinn.
It is recommended to choose a feature to solve this problem.	Thathas a’ moladh taghadh feart gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
I think he's given up.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air sin a leigeil seachad.
I'm less interested in stories that are simple over time.	Tha nas lugha de dh’ ùidh agam ann an sgeulachdan a tha sìmplidh ann an ùine.
He looked at her again.	Thug e sùil a-rithist oirre.
I know we have a right to leave our affairs at the door.	Tha fios agam gu bheil còir againn na cùisean againn fhàgail aig an doras.
Be open and honest with them.	Bi fosgailte agus onarach leotha.
Both eyes were examined.	Chaidh an dà shùil a sgrùdadh.
Make sure absolutely.	Dèan cinnteach gu tur.
Life has been busy on my side of the world.	Tha beatha air a bhith trang air mo thaobh den t-saoghal.
But he came together.	Ach thàinig e còmhla.
Last night he set my houses on fire.	A-raoir chuir e mo thaighean nan teine.
We will immediately see if things can be used for any purpose.	Chì sinn sa bhad an gabh rudan a chleachdadh airson adhbhar air choireigin.
They both loved the idea and we worked really well together.	Bha an dithis aca dèidheil air a’ bheachd agus dh’obraich sinn glè mhath còmhla.
It should be written to us.	Tha còir a bhith air a sgrìobhadh dhuinn.
God, this is my only chance.	A Dhia, is e seo an aon chothrom a th’ agam.
It doesn't look good, and it feels worse.	Chan eil e a’ coimhead math, agus tha e a’ faireachdainn nas miosa.
The night was black.	Bha an oidhche dubh.
I felt like it was my home.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum b’ e mo dhachaigh a bh’ ann.
It will be a long night.	Bidh oidhche fhada ann.
His response was, in the end, to relax himself.	B’ e an fhreagairt aige, mu dheireadh, fois a ghabhail e fhèin.
Your credit history and your credit history.	An eachdraidh creideas agad agus an eachdraidh creideis agad.
They should not have laughed.	Cha bu chòir dhaibh a bhith air gàire a dhèanamh.
Then after a while he did not hear them.	An uairsin às deidh ùine cha chuala e iad.
It was like hell.	Bha e coltach ri ifrinn.
I will always do what she has done.	Bidh mi a’ dèanamh na rinn i a-riamh.
It brought a good balance to the place.	Thug e cothromachadh math don àite.
Just go see what he needs.	Dìreach falbh a dh'fhaicinn na tha a dhìth air.
However, this was only a theory.	Ach, cha robh an seo ach teòiridh.
You will notice the right quality when you apply it.	Mothaichidh tu an càileachd ceart nuair a chuireas tu air e.
interesting.	inntinneach.
Today, that is.	An-diugh, is e sin.
There would be a second, maybe a third child.	Bhiodh an dàrna, 's dòcha an treas leanabh.
That morning then, and this morning now.	Madainn sin ma ta, agus madainn an-diugh a-nis.
They get to know customers personally.	Bidh iad a’ faighinn eòlas air luchd-ceannach gu pearsanta.
In the absence of published data, they are not considered further in this review.	Às aonais dàta foillsichte, chan eilear a’ beachdachadh orra tuilleadh san ath-sgrùdadh seo.
I got it from someone else.	Fhuair mi e bho chuideigin eile.
It's my right.	Is e mo chòir.
On the side of the topics involved.	Air taobh nan cuspairean a tha an sàs ann.
As a result, the human world is dependent on its own death.	Mar thoradh air an sin, tha an saoghal daonna an urra ri a bhàs fhèin.
I tried to be.	Dh'fheuch mi ri bhith.
This is doing just fine.	Tha seo ga dhèanamh ceart gu leòr.
Taking your time, notice its smell.	A 'gabhail do chuid ùine, mothaich a fhàileadh.
Not so good.	Chan eil cho math.
It is currently safe in an unknown location.	Aig an àm seo tha e sàbhailte ann an àite neo-aithnichte.
Try them on a child you know.	Feuch iad air leanabh as aithne dhut.
Each of us will make a decision that will make a difference tomorrow.	Bidh gach fear againn a’ dèanamh co-dhùnadh a bheir buaidh a-màireach.
God does not hate.	Chan eil gràin aig Dia.
No reply to the letter appears in the table.	Chan eil freagairt sam bith don litir a’ nochdadh sa chlàr.
Recognized by zero, by man, forever.	Air aithneachadh le neoni, le duine, gu bràth.
Anyway, now we'll see how it goes.	Co-dhiù, a-nis chì sinn mar a thèid e.
They wouldn't see me if they tried.	Chan fhaiceadh iad mi nam feuchadh iad.
I have never seen anyone so determined to save another.	Chan fhaca mi a-riamh duine cho dìorrasach neach eile a shàbhaladh.
Or whatever.	No ge bith dè a th’ ann.
Give it to the public, now.	Thoir seachad don phoball e, a-nis.
Nobody knows what to do.	Chan eil fios aig duine dè a nì e.
When it was finally released, it was no longer human.	Nuair a leig iad ma sgaoil e mu dheireadh cha b’ e mac an duine a bh’ ann tuilleadh.
I am your teacher.	Is mise an tidsear agad.
I have to do this for me.	Feumaidh mi seo a dhèanamh dhòmhsa.
Six students were slightly injured.	Chaidh sianar oileanach a ghoirteachadh beagan.
We've been playing together many times because we love it so much.	Tha sinn air a bhith a’ cluich còmhla iomadh uair oir tha e a’ còrdadh rinn cho mòr.
Next, but with the schools directly.	An ath rud, ach leis na sgoiltean gu dìreach.
This does not surprise me, but it did.	Chan eil seo a’ cur iongnadh orm, ach chuir e iongnadh orm.
Love is not.	Chan eil an gaol idir.
They may not be perfect for us.	Is dòcha nach bi iad foirfe dhuinn.
My perception is that language is the problem here.	Is e mo mhothachadh gur e cànan an duilgheadas an seo.
After that everything is working fine.	Às deidh sin tha a h-uile dad ag obair gu math.
Enter the buildings when there are not many people inside.	Gabh a-steach do na togalaichean nuair nach eil mòran dhaoine a-staigh.
His voice shook.	Chrath a ghuth.
Don't worry, it can resize at will.	Na gabh dragh, faodaidh i meud atharrachadh a rèir toil.
I could have done without that.	Dh'fhaodainn a bhith air a dhèanamh às aonais sin.
We were told to avoid them.	Chaidh innse dhuinn an seachnadh.
There was a feeling of silence inside and out.	Bha faireachdainn de shàmhchair a-staigh agus a-muigh.
And they do.	Agus bidh iad gan dèanamh.
They never had a fair chance.	Cha robh cothrom cothromach aca a-riamh.
Just an idea.	Dìreach beachd.
However, anything can now access that content.	Ach, faodaidh rud sam bith a-nis faighinn air an t-susbaint sin.
We need to stop this bill from moving forward.	Feumaidh sinn stad a chuir air a’ bhile seo bho bhith a’ gluasad air adhart.
None of the soldiers spoke at all.	Cha do bhruidhinn gin de na saighdearan idir.
Anyway, at least enjoy the video!	Co-dhiù, faigh tlachd às a’ bhidio !.
He wrote about the little world he discovered.	Bhiodh e a’ sgrìobhadh mun t-saoghal bheag a lorg e ann.
The most important thing in your life is your breath.	Is e an rud as cudromaiche nad bheatha do anail.
I had some fun today.	Bha beagan spòrs agam an-diugh.
You do this for a reason.	Bidh thu a’ dèanamh seo air adhbhar.
I'm going to find a way.	Tha mi a’ dol a lorg slighe.
I stayed there for five minutes, ten.	Dh'fhuirich mi an sin airson còig mionaidean, deich.
I was looking for something.	Bha mi a’ coimhead airson rudeigin.
It wasn't a lot of money, but it was back then.	Cha b’ e tòrr airgid a bh’ ann, ach bha e air ais an uairsin.
He wanted it to be really dark.	Bha e airson gum biodh e dha-rìribh dorcha.
Anything is because you want them there.	Tha rud sam bith air sgàth gu bheil thu gan iarraidh ann.
To be honest, we really enjoyed writing it.	Gus a bhith onarach, chòrd e rinn gu mòr a bhith ga sgrìobhadh.
I had not considered it, but with the situation, it was entirely possible.	Cha robh mi air beachdachadh air, ach leis an t-suidheachadh, bha e gu tur comasach.
Your words are not prepared.	Chan eil na faclan agad ullaichte.
Many solutions are suggested.	Tha mòran fhuasglaidhean air am moladh.
Some special catch here or there.	Cuid de ghlacadh sònraichte an seo no an sin.
Don't let him get away from you.	Na leig leis faighinn air falbh bhuat.
However, it is not beautiful.	Ach, chan eil e breagha.
Once you decide what features.	Aon uair 's gu bheil thu a' co-dhùnadh dè na feartan.
Even women were not safe.	Cha robh eadhon boireannaich sàbhailte.
It may not be safe.	Is dòcha nach eil e sàbhailte.
There were no windows.	Cha robh uinneagan ann idir.
It doesn't go that far.	Chan eil e a’ dol sìos cho fada.
The court upheld this motion on the agreement of the parties.	Thug a’ chùirt deuchainn seachad a’ ghluasad seo air aonta nam pàrtaidhean.
The sun was shining on her face.	Bha a’ ghrian ri a h-aodann.
Or replace you.	No an àite thu.
But it still has a place.	Ach tha àite aige fhathast.
That never happened and never can.	Cha do thachair sin a-riamh agus chan urrainn.
I did myself well eight thousand dollars.	Rinn mi fhìn math ochd mìle dolar.
Except bad plays.	A-mhàin droch dealbhan-cluiche.
Most pages are clean.	Tha a’ mhòr-chuid de dhuilleagan glan.
Our research did not directly authorize a point.	Cha tug an rannsachadh againn ùghdarras sam bith gu dìreach air puing.
I had this box in my room.	Bha am bogsa seo agam anns an rùm agam.
I suggest you make the right decisions.	Tha mi a’ moladh dhut na co-dhùnaidhean ceart a dhèanamh.
This is when it is at its best.	Seo nuair a tha e aig an ìre as fheàrr.
The hour was measured like most other hours.	Bha an uair air tomhas mar a’ mhòr-chuid de dh’uairean eile.
My husband had to be with my son while he worked.	Dh'fheumadh an duine agam a bhith còmhla ri mo mhac fhad 'sa bha e ag obair.
There was so much more to do.	Bha uiread eile ri dhèanamh.
He was not moving.	Cha robh e a’ gluasad.
Three families were affected by two families.	Bha trì euslaintich air an robh buaidh aig dà theaghlach.
But for now we need a way forward.	Ach airson a-nis feumaidh sinn slighe air adhart.
When enough people do this together, the results can be amazing.	Nuair a nì gu leòr dhaoine seo còmhla, faodaidh na toraidhean a bhith iongantach.
The numbers are a bit smaller.	Tha na h-àireamhan beagan nas lugha.
They have not come to see me yet.	Chan eil iad air tighinn gam fhaicinn fhathast.
He was kind.	Bha e caoimhneil.
When he was not crying for me to come and take him.	Nur cha robh e a' caoineadh ormsa tighinn ga thoirt.
This was not easy for her.	Cha robh seo furasta dhi.
That did not happen immediately.	Cha do thachair sin sa bhad.
I do not even know what that was.	Chan eil fios agam eadhon dè bha sin.
We are not the law.	Chan e sinne an lagh.
He did not like it.	Cha do chòrd e ris.
That was to be withheld from them.	Bha sin gu bhith air a chumail bhuapa.
I'm not sure what the exact value is you give though.	Chan eil mi cinnteach dè an dearbh luach a bheir thu seachad ge-tà.
It was something of an open house.	Bha e rudeigin de thaigh fosgailte.
And it's completely over now.	Agus tha e gu tur seachad a-nis.
Term.	Teirm.
No performance feedback was provided.	Cha deach fios air ais sam bith a thoirt seachad mu choileanadh.
She dressed for the newest, most humane ones among us.	Chuir i aodach air an fheadhainn as ùire, as daonna, nar measg.
Nothing would stop me here.	Cha toireadh dad orm stad an seo.
A week later, he learned that he would get a representation.	Seachdain an dèidh sin, dh'ionnsaich e gum faigheadh ​​​​e riochdachadh.
He fell to the floor and for a moment the party stopped.	Thuit e chun an làr agus airson mionaid stad am pàrtaidh.
People love to see great teams lose.	Is toil le daoine sgiobaidhean fìor mhath fhaicinn a’ call.
I accept that is the point.	Tha mi a’ gabhail ris gur e sin am beachd co-dhiù.
Then he came back, over and over again.	An uairsin thàinig e air ais, a-rithist is a-rithist.
What children are going through today is incredible.	Tha na tha clann a’ dol troimhe an-diugh do-chreidsinneach.
Lots of young people still need to show that.	Feumaidh tòrr dhaoine òga sin a shealltainn fhathast.
No wind to speak.	Gun ghaoth ri labhairt.
Except for a while.	Ach a-mhàin airson ùine.
It's big and cheap.	Tha e mòr agus saor.
Such efforts, however, need to be carefully planned and evaluated.	Feumaidh oidhirpean mar seo, ge-tà, a bhith air am planadh gu faiceallach agus air am measadh.
At one point, the claims are correct.	Aig aon ìre, tha na tagraidhean ceart.
But we could not find one.	Ach cha b’ urrainn dhuinn fear a lorg.
Which boys would you pick ?.	Dè na balaich a bhiodh tu a’ taghadh?.
One day she died.	Aon latha chaochail i.
The rest is the same with different notes.	Tha an còrr mar an ceudna le notaichean eadar-dhealaichte.
Cover with cold water, add salt and bring to a boil.	Còmhdaich le uisge fuar, cuir salainn agus thoir a h-uile càil gu boil.
Did they.	An do rinn iad.
I will never meet him again.	Cha choinnich mi tuilleadh ris.
He came to me with the knife.	Thàinig e thugam leis an sgian.
I wanted him to look at me.	Bha mi airson gun coimhead e orm.
Two studies had mixed results.	Bha toraidhean measgaichte aig dà sgrùdadh.
It is not enough to just focus on symptoms.	Chan eil e gu leòr dìreach fòcas a chuir air comharraidhean.
It was a relief to find out what was wrong.	Bha e na fhaochadh faighinn a-mach dè bha ceàrr.
Let's take a look at this place.	Bheir sinn sùil air an àite seo.
Since then there is little need to see it.	Bhon uairsin chan eil mòran feum air fhaicinn.
Maybe you should.	Is dòcha gum bu chòir dhut.
I count to three, and then start the long, hard process of standing up.	Bidh mi a’ cunntadh gu trì, agus an uairsin tòisich air a’ phròiseas fhada, dhoirbh a bhith a’ seasamh.
Therefore, the product can be used as a fresh product again.	Mar sin, faodar an toradh a chleachdadh mar thoradh ùr a-rithist.
Strange, but true.	Neònach, ach fìor.
He was much older than my mother when he married her.	Bha e tòrr na bu shine na mo mhàthair nuair a phòs e i.
He was not waiting for an answer.	Cha robh e a’ feitheamh ri freagairt.
You can go online and read it.	Faodaidh tu a dhol air-loidhne agus a leughadh.
Then repeat and start the next one.	An uairsin, ath-aithris agus tòisich an ath fhear.
If you enter the same address, all but them will appear.	Ma chuireas tu an aon sheòladh a-steach, nochdaidh a h-uile dad ach iad.
But it still wouldn't.	Ach cha bhiodh e fhathast.
It cannot be won on its own terms.	Chan urrainnear a bhuannachadh air na cumhachan aige fhèin.
Think about building your relationship with anyone.	Smaoinich mu bhith a’ togail do dhàimh ri duine sam bith.
Walking to work may even be an option.	Is dòcha gum bi coiseachd gu obair eadhon na roghainn.
If so, we would stay all day.	Ma tha, dh'fhanamaid ann fad an latha.
She may know.	Is dòcha gum bi fios aice.
In the square.	Anns a 'cheàrnag.
Now, he knew.	A-nis, bha fios aige.
Many companies only support online shopping.	Bidh mòran chompanaidhean a’ toirt taic don ìre ceannach air-loidhne a-mhàin.
People don't care if you do everything for them.	Chan eil dragh aig daoine mar sin ma nì thu a h-uile càil dhaibh.
He did some good plays against the chase.	Rinn e dealbhan-cluiche math an aghaidh an ruaig.
Move on and you have to be present.	Gluais air adhart agus feumaidh tu a bhith an làthair.
So, it's your call.	Mar sin is e do ghairm a th’ ann.
He was too busy with his own projects.	Bha e ro thrang leis na pròiseactan aige fhèin.
He did most of the research that was described.	Rinn a’ mhòr-chuid den rannsachadh a chaidh a mhìneachadh.
So we will warm you up here.	Mar sin bheir sinn teas dhut an seo.
Pay property tax in advance if you can.	Pàigh cìs seilbh ro-làimh mas urrainn dhut.
Taking the measure of love completely means suffering.	Tha a bhith a’ gabhail tomhas a’ ghràidh gu tur a’ ciallachadh fulangas.
He came to see us when he decided to make the film.	Thàinig e gar faicinn nuair a chuir e roimhe am film a dhèanamh.
The procedure is simple.	Tha am modh-obrach sìmplidh.
There are some days that you clearly remember.	Tha cuid de làithean air a bheil cuimhne agad gu soilleir.
It didn't help.	Cha do chuidich e.
None of them could survive.	Cha b’ urrainn gin fhàgail dhan t-suidheachadh aca nam beatha.
Fourth if both.	An ceathramh ma tha an dà chuid ann.
The world has changed.	Tha an saoghal air atharrachadh.
It was tied on the other side.	Bha e ceangailte an taobh eile.
He only had five or six minutes.	Cha robh aige ach còig no sia mionaidean.
Then he saw her.	An uairsin chunnaic e i.
Despite their differences, these approaches are based on a common data model.	A dh'aindeoin an eadar-dhealachaidhean, tha na dòighean-obrach sin stèidhichte air modail dàta coitcheann.
And we have to win.	Agus feumaidh sinn buannachadh.
The body in pain.	An corp ann am pian.
Here is one example after the article came out.	Seo aon eisimpleir às deidh don artaigil tighinn a-mach.
Sign so easy.	Soidhne cho furasta.
He has no suffering.	Chan eil fulangas sam bith aige.
They left and walked home.	Dh’fhalbh iad agus choisich iad dhachaigh.
Be careful with them.	Bi faiceallach leotha.
Except he wouldn't be so lucky.	Ach a-mhàin cha bhiodh e cho fortanach.
They have a good relationship.	Tha deagh dhàimh aca.
Everyone can improve.	Faodaidh a h-uile duine leasachadh.
Not a good thing.	Chan e rud math a th’ ann.
I’m just glad you’re okay.	Tha mi dìreach toilichte gu bheil thu ceart gu leòr.
She realizes that there are positive and negative effects.	Tha i mothachail gu bheil buaidhean adhartach is àicheil ann.
And, at least on the last point, you would be right.	Agus, co-dhiù air a’ phuing mu dheireadh, bhiodh tu ceart.
They are tired of politics.	Tha iad sgìth dhen phoilitigs.
They must be equal on both sides.	Feumaidh iad a bhith co-ionnan air gach taobh.
Maybe yes, maybe no.	Is dòcha tha, is dòcha nach eil.
For the most part, my hair feels good.	Airson a’ mhòr-chuid tha m’ fhalt a’ faireachdainn gu math.
I want to get out of here.	Tha mi airson faighinn a-mach às an seo.
He just keeps there and does nothing.	Tha e dìreach a 'cumail an sin agus a' dèanamh dad.
He was responsible for the collection of data and food samples.	Bha e cunntachail airson cruinneachadh dàta agus sampallan bìdh.
With the others, however.	Leis an fheadhainn eile, ge-tà.
Talk about mind control.	Bruidhinn mu dheidhinn smachd inntinn.
He closed his eyes and opened his mouth wide.	Dhùin a shùilean agus dh’fhosgail a bheul gu farsaing.
And my kids too.	Agus mo chlann cuideachd.
I don’t know if he went with someone who let them in.	Chan eil fhios 'am an deach e còmhla ri cuideigin a leig a-steach iad.
Finally, attention must be paid to the price of the products.	Mu dheireadh, feumar aire a thoirt do phrìs nan toraidhean.
No active spirit was required.	Cha robh feum air spiorad gnìomhach sam bith.
No need for a reason or a joke.	Chan eil gu feum air adhbhar no gu sgiobalta.
A third file is still missing, which we will create next.	Tha treas faidhle fhathast a dhìth, a chruthaicheas sinn an ath rud.
There is art for direct play.	Tha ealain ann airson cluich dìreach.
Red is for the interior and blue for the exterior.	Tha dearg airson an taobh a-staigh agus tha gorm airson an taobh a-muigh.
I gave you the ones you needed.	Thug mi dhut an fheadhainn a bha a dhìth ort.
A note will be provided.	Gheibhear nota.
I love that series.	Is toil leam an t-sreath sin.
Sometimes she gets nothing.	Uaireannan chan fhaigh i dad.
All options are only available for a limited number of months.	Chan eil a h-uile roghainn ann ach airson àireamh chuingealaichte de mhìosan.
All he knows is that something important happened without him.	Chan eil fios aige ach gun do thachair rudeigin cudromach às aonais.
Another died of a heart attack.	Bhàsaich fear eile le grèim cridhe.
I could feel the pressure of the season on my chest.	Bha mi a’ faireachdainn cuideam an t-seusain air mo bhroilleach.
It's everywhere, and it's more important than anything.	Tha e anns a h-uile àite, agus tha e nas cudromaiche na rud sam bith.
Not sure what's going wrong with you.	Chan eil mi cinnteach dè tha dol ceàrr dhut.
The day was not going well.	Cha robh an latha a’ dol ro mhath.
I could not let her go to the house.	Cha b’ urrainn dhomh a leigeil chun an taighe.
For now, at least.	Airson a-nis, co-dhiù.
In fact, there was a good chance he was not coming back.	Gu dearbh bha deagh teansa ann nach robh e a’ tighinn air ais.
No, he had to stay.	Chan e, bha aige ri fuireach.
I can't believe how strange the pictures still look.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cho neònach sa tha na dealbhan fhathast a’ coimhead.
And she made house calls.	Agus rinn i gairmean taighe.
I could not take the gun carrier, not just yet.	Cha b' urrainn dhomh giùlan an gunna a ghabhail, chan ann dìreach fhathast.
That process has begun.	Tha am pròiseas sin air tòiseachadh.
He is a doctor.	'S e dotair a th' ann.
Try to be patient.	Feuch gum bi thu foighidneach.
I would be grateful for your help.	Bhithinn taingeil airson do chuideachadh.
Now that’s weird.	A-nis tha sin neònach.
I just wanted to be friendly.	Bha mi dìreach a bhith càirdeil.
They had a beautiful table set up for us there.	Bha bòrd àlainn aca air a chuir air dòigh dhuinn an sin.
He saw the girl.	Chunnaic e an nighean.
It’s more like everyone’s song.	Tha e nas coltaiche ri òran a h-uile duine.
They can be very helpful when used in the right patient.	Faodaidh iad a bhith gu math cuideachail nuair a thèid an cleachdadh anns an euslainteach ceart.
Play is a freedom to fail, and then get it right.	Tha cluich na shaorsa airson fàiligeadh, agus an uairsin ga fhaighinn ceart.
Take a walk through the city.	Gabh cuairt tron ​​​​bhaile mhòr.
People can visit the building and see for themselves.	Faodaidh daoine tadhal air an togalach agus fhaicinn dhaibh fhèin.
The second truck.	An dàrna làraidh.
Yes, she would say.	Seadh, chanadh i.
Church in all directions.	Eaglais anns gach taobh.
Very quiet piece of property.	Pìos seilbh gu math sàmhach.
If so, he uses them.	Ma tha, tha e gan cleachdadh.
That’s life, you see.	Sin beatha, chì thu.
So were many others.	Mar sin bha mòran eile.
I definitely need help in that area!	Tha feum agam air cuideachadh san raon sin gu cinnteach !.
Instead she kept me home.	An àite sin chùm i dhachaigh mi.
He knew he could not wait any longer.	Bha fios aige nach b’ urrainn dha feitheamh na b’ fhaide.
He was not particularly concerned about the truth.	Cha robh e gu sònraichte draghail mun fhìrinn.
Our boys know how to talk to a guy.	Tha fios aig na balaich againn mar a bhruidhneas iad ri fear.
Great for home and school.	Fìor mhath airson dachaigh agus sgoil.
This book is a heavy book.	Is e leabhar trom a tha san leabhar seo.
I needed my own rep.	Bha feum agam air an riochdaire agam fhìn.
What do you guys think ?.	Dè do bheachd guys?.
Therefore, they only provide the temperature capability you want to set.	Mar sin, chan eil iad a 'toirt seachad ach an comas teòthachd a tha thu ag iarraidh a shuidheachadh.
You are.	Is tusa.
They taste awful now.	Tha blas uabhasach orra a-nis.
So, very elegant.	Mar sin, gu math eireachdail.
He hadn't changed a bit, but he hardly recognized me.	Cha robh e air atharrachadh beagan, ach cha mhòr gun do dh'aithnich e mi.
I was wrong, then.	Bha mi ceàrr, ma-thà.
Fill her mouth with water.	Lìon uisge a beul.
It was never an issue.	Cha robh e a-riamh na chùis.
I'll take you to someone who knows the name.	Bheir mi thu gu fear aig a bheil eòlas air an ainm.
Probably my favorite thing ever.	Is dòcha gur e an rud as fheàrr leam a-riamh.
We are taught not to do so.	Tha sinn air ar teagasg gun sin a dhèanamh.
Highly effective tool.	Inneal fìor èifeachdach.
To see why, consider the example of a numbers game.	Gus faicinn carson, beachdaich air eisimpleir geama àireamhan.
This does not change the analysis for two reasons.	Chan eil seo ag atharrachadh an anailis airson dà adhbhar.
Please comment below.	Feuch an toir thu beachd gu h-ìosal.
The important thing is that they give us examples for living.	Is e an rud a tha cudromach gun toir iad eisimpleirean dhuinn airson a bhith beò.
This is my life.	Seo mo bheatha.
Of course we are.	Gu dearbh is sinne.
I will ask for it.	Iarraidh mi e.
It often seems like things are breaking out at random.	Gu tric tha e coltach gu bheil cùisean a’ briseadh air thuaiream.
I will answer in order.	Freagraidh mi ann an òrdugh.
I had a great time with them that night.	Bha deagh ùine agam còmhla riutha an oidhche sin.
He did not do so because without him his hopes would die.	Cha do rinn e sin oir às aonais-se gheibheadh ​​a dhòchas bàs.
It is still very expensive.	Tha e fhathast gu math daor.
He bought one and I bought one.	Cheannaich e fear agus cheannaich mi fear.
I'm sorry about your mother.	Tha mi duilich mu do mhàthair.
And that leaves it.	Agus tha sin ga fhàgail.
Listen to her now.	Èist rithe a-nis.
Inside, the common room is dark and quiet.	Taobh a-staigh, tha an seòmar cumanta dorcha agus sàmhach.
We can, we must, and we will do better.	Faodaidh sinn, feumaidh sinn, agus nì sinn nas fheàrr.
He picked up her bag, and then dropped it again.	Thog e am baga aice, agus an uairsin leig e a-rithist e.
She will not stay with one who did.	Chan fhan i còmhla ri fear a rinn.
We really noticed it.	Mhothaich sinn gu mòr e.
With such beautiful clothes and everything else.	Le aodach cho breagha agus a h-uile càil eile.
So she is.	Mar sin tha i.
I don't know what to do with the player now.	Chan eil fios agam dè dìreach a nì mi leis a’ chluicheadair a-nis.
Put on your best clothes.	Cuir air do shàr staid mar deise.
Saying you know there weren't others.	Ag ràdh gu bheil fios agad nach robh feadhainn eile.
Okay, wait.	Ceart gu leòr, fuirich.
I like that her teachers love my daughter so much.	Is toil leam gu bheil na tidsearan aice cho dèidheil air mo nighean.
If the night is not yet over, wait.	Mura h-eil an oidhche ann fhathast, fuirich.
Or something like that, at least.	No rudeigin mar sin, co-dhiù.
Good thing she didn't ask much.	Is math an rud nach do dh’iarr i mòran.
She's just sweet.	Tha i dìreach milis.
She said the name of the show.	Thuirt i ainm an taisbeanaidh.
I have only done it several times.	Chan eil mi air a dhèanamh ach grunn thursan.
We are out of options.	Tha sinn a-mach à roghainnean.
I have an old soul and a different outlook on most things.	Tha seann anam agam agus sealladh eadar-dhealaichte air a’ mhòr-chuid de rudan.
But what a game.	Ach dè an geama a bh’ ann.
I don't get a job.	Chan eil mi a’ faighinn obair sam bith.
Focus groups were led.	Chaidh buidhnean fòcas a stiùireadh.
I went through the opening.	Chaidh mi tron ​​​​fhosgladh.
Each one has said they had no problem with it.	Tha gach fear air a ràdh nach robh duilgheadas aca leis.
More patients died.	Bhàsaich barrachd euslaintich.
I had just started my applications when things got tough.	Bha mi dìreach air na tagraidhean agam a thòiseachadh nuair a thòisich cùisean a’ fàs duilich.
Do your business.	Dèan do ghnìomhachas.
But if she does, maybe now she understands me a little more.	Ach ma nì i, is dòcha a-nis gun tuig i beagan a bharrachd mi.
No one likes insurance until they need it.	Chan eil duine dèidheil air àrachas gus am bi feum aca air.
We never thought about actually making games.	Cha do smaoinich sinn a-riamh air geamannan a dhèanamh dha-rìribh.
The system does not remember.	Chan eil cuimhne aig an t-siostam.
He does not have to be a witness at that time.	Chan fheum e a bhith na fhianais aig an àm sin.
You will never get another chance like this.	Chan fhaigh thu cothrom eile mar seo gu bràth.
I don’t see them again, or maybe in a few years.	Chan eil mi gam faicinn a-rithist, no 's dòcha ann am beagan bhliadhnaichean.
This has happened.	Tha seo air tachairt.
Read on for good advice.	Leugh air adhart airson deagh chomhairle.
A car went off the road.	Chaidh càr far an rathaid.
I feel normal.	Tha mi a’ faireachdainn àbhaisteach.
It's too early.	Tha e ro thràth.
I have not been able to find anything on it.	Chan eil mi air a bhith comasach air dad a lorg air.
See in me what you get.	Faic annam ciod a gheibh thu.
They would look at what they found, and then take more.	Bheireadh iad sùil air na fhuair iad, agus an uair sin bheireadh iad barrachd.
That doesn't mean anything to a child.	Chan eil sin a’ ciallachadh dad dha leanabh.
They shot at my husband.	Loisg iad air an duine agam.
They have named me.	Tha iad air ainmean a chuir orm.
Education and organization are the way to do that.	Is e foghlam agus eagrachadh an dòigh air sin a dhèanamh.
Some thought he moved too fast.	Bha cuid den bheachd gun do ghluais e ro luath.
I had to write a difficult letter.	Bha agam ri litir dhoirbh a sgrìobhadh.
This is a video game.	Is e geama bhidio a tha seo.
Reviews about the show were very positive.	Bha lèirmheasan mun taisbeanadh air leth dòchasach.
My weight is down well, my sugar level is healthy.	Tha mo chuideam sìos gu math, tha an ìre siùcair agam fallain.
Lead by example.	Stiùir le eisimpleir.
I would keep my clothes, come what may.	Bhithinn a’ cumail m’ aodach fhìn, thig dè dh’ fhaodadh.
So, this is not very useful.	Mar sin, chan eil seo gu math feumail.
This should be our way.	Tha còir gur e seo ar slighe.
They came for something and lowered their heads.	Thàinig iad a dh’iarraidh rudan agus a dh’ ìsleachadh an cinn.
Keep telling yourself that.	Cùm ag innse sin dhut fhèin.
But then, in a sense, we are.	Ach an uairsin, ann an seagh, tha sinne.
Not many soldiers survived these days with the experience he gained.	Cha robh mòran shaighdearan beò na làithean seo leis an eòlas a fhuair e.
Then press it again.	An uairsin brùth a-rithist e.
It's top down.	Tha e gu h-àrd sìos.
Then he left.	An uairsin dh’fhalbh e.
I continued, doing the same.	Lean mi, a 'dèanamh an aon rud.
She heard nothing.	Cha chuala i dad.
I would be perfectly within my rights to do that.	Bhithinn gu foirfe taobh a-staigh mo chòraichean sin a dhèanamh.
No personal information was collected.	Cha deach fiosrachadh pearsanta a chruinneachadh.
In the real world, that doesn't work.	Anns an t-saoghal fhìor, chan obraich sin.
He was left behind.	Chaidh fhàgail às a dhèidh.
Don’t think to attack me.	Na smaoinich ionnsaigh a thoirt orm.
I never wanted it.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh air.
But usually there is a connection of some sort.	Ach mar as trice tha ceangal de sheòrsa air choreigin ann.
The energy in the group was very strong.	Bha an lùth sa bhuidheann gu math làidir.
They put them down, but only if they are very ill.	Bidh iad gan cur sìos, ach dìreach ma tha iad gu math tinn.
You may have more than one answer.	Is dòcha gu bheil barrachd air aon fhreagairt agad.
We are locked into this situation.	Tha sinn glaiste san t-suidheachadh seo.
I am the communicator with whom you see.	Tha mi an conaltradh ris a tha thu a 'faicinn.
Very quickly, they started banking.	Gu math luath, thòisich iad air bancaireachd.
By coming here, I put everyone at risk.	Chuir mi a h-uile duine ann an cunnart le bhith a’ tighinn an seo.
I wish it were otherwise.	Tha mi a 'guidhe gum biodh e air dhòigh eile.
He has a good beat.	Tha buille math aige.
The case against moral fortune.	A’ chùis an aghaidh fortan moralta.
We did not last that long.	Cha do mhair sinn cho fada sin.
Thank you for your support.	Tapadh leibh airson ur taic.
We did not have any.	Cha robh againn idir.
Fortune is part of it, of course.	Is e fortan pàirt dheth, gu dearbh.
I know it will do well.	Tha fios agam gun dèan e math.
Your job is to keep my men fit for work.	Is e an obair agad na fir agam a chumail fallain airson obair.
We were just watching them.	Bha sinn dìreach a’ coimhead orra.
The other two were still in the dead ground, completely upset.	Bha an dithis eile fhathast anns an talamh marbh, gu tur troimh-chèile.
The garden looks great.	Tha an gàrradh a’ coimhead glè mhath.
Find out what they plan to do in this video.	Faigh a-mach mar a tha iad an dùil a dhèanamh sa bhidio seo.
I had it.	Bha e agam.
That doesn't make sense to me.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall sam bith dhomh.
This is my first project for the company.	Is e seo a’ chiad phròiseact agam airson a’ chompanaidh.
I'm not just coming back to play.	Chan eil mi dìreach a’ tighinn air ais a chluich.
Open your mouth as wide as you can.	Fosgail do bheul cho farsaing 's as urrainn dhut.
I laughed.	rinn mi gàire.
It looked so cold and clinical out there.	Bha e a’ coimhead cho fuar agus clionaigeach a-muigh an sin.
I really appreciate you.	Tha mi a 'cur luach mòr ort.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e aon adhbhar buaidh mairsinn.
He turned black with passion.	Thionndaidh e dubh le dìoghras.
The practice of football is on the rise.	Tha cleachdadh ball-coise a’ dol air adhart.
The construction is of good quality, the hand could be bigger.	Tha an togail de chàileachd math, dh’ fhaodadh làmh a bhith nas motha.
It's going up.	Tha e a’ dol suas.
They are concerned about what your product or service will do for them.	Tha dragh orra mu na nì an toradh no an t-seirbheis agad dhaibh.
He did not ask the boys why they had escaped.	Cha do dh'fhaighnich e dad dha na balaich carson a bha iad air teicheadh.
Maybe they just kept it.	Is dòcha gu robh iad dìreach ga chumail.
This problem is very clear.	Tha an duilgheadas seo gu math soilleir.
At worst, minutes.	Aig a 'char as miosa, mionaidean.
Killing.	A' marbhadh.
This is the way of life.	Is e seo an dòigh-beatha.
Pull back black hair.	Tharraing falt dubh air ais.
I think it has more to do with changes in myself.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil barrachd aige ri dhèanamh ri atharrachaidhean annam fhìn.
It is not known whether she should go to her or follow the car.	Chan eil fios am bu chòir dhi a dhol thuice neo an càr a leantainn.
Tests were repeated three times with similar results.	Chaidh deuchainnean ath-aithris trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
The broken lines of communication.	Na loidhnichean conaltraidh briste.
You take it, they take it.	Bheir thu e, bheir iad e.
That is not to say that my party never died.	Chan eil sin ri ràdh gun do bhàsaich mo phàrtaidh a-riamh.
My feet just did what my brain told them to do.	Bha mo chasan dìreach a’ dèanamh na dh’ iarr m’ eanchainn orra a dhèanamh.
I do not live there.	Chan eil mi a' fuireach ann.
Together, we are transforming race experience !.	Còmhla, tha sinn ag atharrachadh eòlas rèis!.
Look around us.	Seall mun cuairt oirnn.
Then they become slow and well defined.	An uairsin bidh iad a 'fàs slaodach agus air an deagh mhìneachadh.
She began to clean her table.	Thòisich i air a bòrd a ghlanadh.
She said she pulled the table herself.	Thuirt i gun do tharraing i am bòrd i fhèin.
Both would have been perfect.	Bhiodh an dà chuid air a bhith foirfe.
They do their job.	Bidh iad a’ dèanamh an cuid obrach.
You have to wear expensive clothes.	Feumaidh tu aodach daor a chaitheamh.
She's too clever to be fired in the opening.	Tha i ro ghlic airson a bhith air a losgadh san fhosgladh.
They run a very tight activity.	Bidh iad a 'ruith gnìomhachd gu math teann.
Not too good on the arm.	Chan eil e ro mhath air a 'ghàirdean.
Don't show any sense of history.	Na bi a’ nochdadh faireachdainn sam bith airson eachdraidh.
One with a perfectly clear background.	Tha aon le cùl-raon soilleir gu tur soilleir.
It features in many works of children's literature.	Tha e a’ nochdadh ann an iomadh obair de litreachas na cloinne.
For that you need software.	Airson sin feumaidh tu bathar-bog.
He is a month or two old now.	Tha e mìos no dhà a dh'aois a-nis.
It was like my home.	Bha e coltach ri mo dhachaigh.
I’ve been really good, of course.	Tha mi air a bhith fìor mhath, gu dearbh.
The other was.	Bha am fear eile.
In some cases, it is quite clear.	Ann an cuid de chùisean, tha e gu math soilleir.
Birds reach adulthood before their first year.	Bidh eòin a’ ruighinn meud inbheach ron chiad bhliadhna aca.
He sits, he writes, he thinks.	Tha e na shuidhe, tha e a’ sgrìobhadh agus tha e a’ smaoineachadh.
I looked over to the back of the room.	Thug mi sùil a-null gu cùl an t-seòmair.
He dismantled it.	Chuir e às a chèile e.
Only the first two are so small.	Chan eil ach a’ chiad dhà cho beag.
But they are interesting.	Ach tha iad inntinneach.
I really work hard.	Tha mi gu mòr ag obair cruaidh.
I made a point not to hear it.	Rinn mi puing gun a bhith ga chluinntinn.
There was never any question about that, of course.	Cha robh ceist sam bith ann a-riamh mu dheidhinn sin, gu dearbh.
It was not his favorite room.	Cha b’ e an seòmar a b’ fheàrr leis.
That means this guy has everything.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil a h-uile càil aig an duine seo.
Just too.	Dìreach cuideachd.
That was not a debate at all.	Cha b’ e deasbad a bha sin idir.
My husband was worried.	Bha dragh air an duine agam.
Just one bad day.	Dìreach aon droch latha.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, ge-tà, b’ e sgeulachd gu math milis a bha seo.
And then it got worse.	Agus an uairsin dh'fhàs e na bu mhiosa.
She left the purchase of the insurance entirely up to her husband.	Dh'fhàg i ceannach an àrachais gu tur an urra ris an duine aice.
There is too much ancient history.	Tha cus seann eachdraidh ann.
I like the smell of my hair, even dirty.	Is toil leam fàileadh m’ fhalt, eadhon salach.
It would be easier in so many ways.	Bhiodh e na b’ fhasa ann an uiread de dhòighean.
Of course, I could not give it up for free.	Cha b’ urrainn dhomh a leigeil dheth an-asgaidh, gu dearbh.
The other two were sitting.	Bha an dithis eile nan suidhe.
They own you.	Tha sealbh aca ort.
This is a beautiful and valuable thing.	Is e rud brèagha agus luachmhor a tha seo.
The other data that it uses for your search is the roll of your blog.	Is e an dàta eile a bhios e a’ cleachdadh airson an rannsachadh rolla a’ bhlog agad.
We will see something like this.	Chì sinn rudeigin mar seo.
Everyone else does.	Bidh a h-uile duine eile a’ dèanamh.
Of course, maybe you could help too.	Gu dearbh, is dòcha gum faodadh tu cuideachadh cuideachd.
The rest of us go in through the front.	Thèid an còrr againn a-steach tron ​​​​bheulaibh.
But if you have a problem, come to me.	Ach ma tha duilgheadas agad, thig thugam.
This is just a love letter.	Chan eil an seo ach litir gaoil.
People know us.	Tha daoine eòlach oirnn.
Yes, be colder.	Seadh, bi nas fhuaire.
She did not need to ask.	Cha robh feum aice air faighneachd.
It could not be so false.	Cha b’ urrainn dha a bhith cho meallta.
I do not make that up.	Chan eil mi a’ dèanamh sin suas.
In the latter case, my approach does not make sense.	Anns an dàrna cùis, cha dèan mo dhòigh-obrach ciall.
It was not, however, as good as being there.	Cha robh e, ge-tà, cho math ri bhith ann.
So we selected everything and modified it to copy it regularly.	Mar sin tagh sinn a h-uile dad agus atharraich sinn e gus a chopaigeadh gu cunbhalach.
Now, if the user does not use the check function.	A-nis, mura cleachd an neach-cleachdaidh an gnìomh sgrùdaidh.
You are in school to learn, not to play games.	Tha thu san sgoil airson ionnsachadh, chan e geamannan a chluich.
Probably my machine.	Is dòcha gur e an inneal agam.
Now she looked down.	A-nis sheall i sìos.
We want to make sure we get it right.	Tha sinn airson dèanamh cinnteach gum faigh sinn ceart e.
He was told it was one of them.	Chaidh innse dha gur e fear dhiubh a bh’ ann.
Some of them have never been employed since.	Tha cuid dhiubh nach d’ fhuair obair a-riamh bhon uair sin.
However, that is what the police do.	Ach, is e sin a bhios na poileis a’ dèanamh.
This is what the earth does for us.	Is e seo a tha an talamh a’ dèanamh dhuinne.
They could not handle it.	Cha b’ urrainn dhaibh a làimhseachadh.
And as if leaving out important parts.	Agus mar gum biodh e a 'fàgail pàirtean cudromach a-mach.
You never understood.	Cha do thuig thu a-riamh.
That's if he wants help.	Sin ma tha e ag iarraidh cuideachadh.
Snow, the experience, was something that had to be removed.	Bha sneachda, na h-eòlas, na rud a dh'fheumadh a thoirt air falbh.
So far it has been easy to keep clean.	Gu ruige seo tha e air a bhith furasta a chumail glan.
It just hurts my brain.	Tha e a’ toirt air m’ eanchainn a ghoirteachadh.
This time, she meant it.	An turas seo, bha i a’ ciallachadh e.
You know, be aware of that.	Tha fios agad, bi mothachail air sin.
I want him to return home.	Tha mi airson gun till e dhachaigh.
We want to make sure.	Tha sinn airson dèanamh cinnteach.
We spoke to her and made a contract for her.	Bhruidhinn sinn rithe agus rinn sinn cùmhnant dhi.
Not sure what else to do here.	Chan eil mi cinnteach dè eile a nì thu an seo.
He should have looked at me with fear instead.	Bu chòir dha a bhith air coimhead orm le eagal an àite sin.
He did not go inside.	Cha deach e a-steach.
It will make a bed.	Nì e leabaidh.
We need hard evidence.	Feumaidh sinn fianais chruaidh.
She was still out.	Bha i fhathast a-muigh.
Look, her parents are going to return for her.	Seall, tha a pàrantan a’ dol a thilleadh air a son.
I can get you anything you want, within reason.	Is urrainn dhomh rud sam bith a tha thu ag iarraidh fhaighinn dhut, taobh a-staigh adhbhar.
Terms may vary.	Faodaidh teirmean a bhith eadar-dhealaichte.
Maybe this is it ?.	'S dòcha gur e seo?.
They call themselves soldiers, though few.	Canaidh iad saighdearan riutha fhèin, ged nach eil mòran dhiubh.
If there is an error it should be kept to a minimum.	Ma thachras mearachd sam bith bu chòir dha a bhith aig a’ char as lugha.
When she was through, he smiled.	Nuair a bha i troimhe, rinn e gàire.
Tell her her privacy is safe with you.	Innis dhi gu bheil an dìomhaireachd aice sàbhailte leat.
My organization is there to protect the public from them.	Tha a’ bhuidheann agam ann gus am poball a dhìon bhuapa.
Now she was even with them.	A-nis bha i eadhon còmhla riutha.
Go ahead.	Gabh air adhart.
A little girl runs out with a few flowers.	Bidh nighean bheag a 'ruith a-mach le beagan flùraichean.
I do not need to point out the difference in quality.	Chan fheum mi an diofar ann an càileachd a chomharrachadh.
Eventually she began to pay more attention to the stage.	Mu dheireadh thòisich i air barrachd aire a thoirt don àrd-ùrlar.
So basically, this is my last hope.	Mar sin gu bunaiteach, is e seo an dòchas mu dheireadh agam.
To get out of bed.	Gus faighinn a-mach às an leabaidh.
It makes them look sad.	Tha e a’ toirt orra coimhead brònach.
If she rises.	Ma dh'èireas i.
They had figured out exactly what they were going to find.	Bha iad air faighinn a-mach dè dìreach a bha iad an dùil a lorg.
Stir well, then cover with hot water.	Cruthaich gu math, an uairsin còmhdaich le uisge teth.
Have another melancholy.	Gabh lionn eile.
I never liked the word.	Cha do chòrd am facal rium a-riamh.
Some people get overwhelmed by cars and die.	Tha cuid de dhaoine air an ruith thairis le càraichean agus bidh iad a’ bàsachadh.
And and the text.	Agus agus an teacsa.
Everything is digital.	Tha a h-uile dad didseatach.
There is some strategy available here.	Tha beagan ro-innleachd ri fhaighinn an seo.
She usually intended to go out.	Mar as trice bha i an dùil a dhol a-mach.
And as you said look at the end of the day.	Agus mar a thuirt thu seall air deireadh an latha.
Even we will be upset.	Bidh eadhon sinn troimh-chèile.
Old, but strong.	Seann, ach làidir.
Just from the bottle not so much.	Dìreach bhon bhotal chan eil uimhir.
That will make a big difference.	Nì sin diofar mòr.
It shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith.
She was very scared for her life, poor girl.	Bha eagal mòr oirre airson a beatha, an nighean bhochd.
I really like how they turn.	Is fìor thoil leam mar a thionndaidheas iad.
They went down near our line.	Chaidh iad sìos faisg air an loidhne againn.
It would create significant public benefit.	Chruthaicheadh ​​​​e buannachd phoblach nach beag.
It was necessary to be seen as a person of high social class.	Bha e riatanach a bhith air fhaicinn mar neach de chlas sòisealta àrd.
I can't say for sure.	Chan urrainn dhomh a ràdh gu tur.
But this time there is even less chance of anything being done.	Ach an turas seo tha eadhon nas lugha de chothrom ann gun tèid dad a dhèanamh.
Soldiers had to understand each other.	Dh'fheumadh saighdearan a chèile a thuigsinn.
But not an arm.	Ach chan e gàirdean.
Don't try to make sense of it.	Na feuch ri ciall a dhèanamh dheth.
Well, the boys are on your own now.	Uill, tha na balaich leat fhèin a-nis.
Too many people missing in the struggle die.	Bidh cus dhaoine a tha a dhìth anns an t-strì a 'bàsachadh.
The latter expected security at any moment.	Bha dùil aig an dàrna fear tèarainteachd mionaid sam bith.
Some patients progress very quickly and some do not.	Bidh cuid de dh’euslaintich a’ dol air adhart gu math luath agus cuid eile nach eil.
It can go up.	Faodaidh e a dhol suas.
Maybe we are taking us away from that place.	Is dòcha gu bheil sinn gar toirt air falbh bhon àite sin.
I would never believe it, we were there that night.	Cha chreidinn gu bràth e, bha sinn ann an sin an oidhche sin.
He had made a mistake.	Bha e air mearachd a dhèanamh.
Don't take that for granted, though.	Na gabh sin gu fìor, ge-tà.
There are only consequences.	Chan eil ann ach buaidhean.
Here we consider three simple models with different features.          	An seo tha sinn a 'beachdachadh air trì modalan sìmplidh le feartan eadar-dhealaichte.          
.	.
He did not want to start for another two hours.	Cha robh e airson tòiseachadh airson dà uair eile.
I could say it happened, get that money.	Dh'fhaodainn a ràdh gun do thachair e, faigh an t-airgead sin.
We are kind.	Tha sinn coibhneil.
Yes, for each his own.	Seadh, do gach fear aige fhèin.
So do we today.	Mar sin nì sinn an-diugh.
I hope you enjoy reading this blog.	Tha mi an dòchas gun còrd am blog seo riut a leughadh.
He pulled on the doorknob.	Tharraing e air cas an dorais.
And you can get food from it, then you can change.	Agus faodaidh tu biadh bhuaipe, an uairsin faodaidh tu atharrachadh.
This takes five or six hours.	Bheir seo còig no sia uairean a thìde.
If you go on both of those, that's pretty much it.	Ma thèid thu air an dà chuid sin, tha sin gu ìre mhòr.
It was not quite dark.	Cha robh e buileach dorcha.
So for me, that's the minimum.	Mar sin dhòmhsa, b’ e sin an ìre as ìsle.
Attention must be paid to the most interesting of them.	Feumar aire a thoirt don fheadhainn as inntinniche dhiubh.
In my experience this seems very small.	Anns an eòlas agam tha e coltach gu bheil seo gu math beag.
The other was just broken.	Bha am fear eile dìreach briste.
It will not move.	Cha ghluais e.
Me and my sister together.	Mise agus mo phiuthar le chèile.
This is not difficult.	Chan eil seo duilich.
Then it looks like it.	An uairsin tha coltas air.
Since our last update, no news has emerged.	Bhon ùrachadh mu dheireadh againn, cha do nochd naidheachd sam bith.
That's pretty easy once you know the basic rule.	Tha sin gu math furasta nuair a bhios fios agad air an riaghailt bhunasach.
Get it here now, so they talk.	Faigh an seo a-nis e, mar sin tha iad a 'bruidhinn.
But, boys, will you put it up.	Ach, a bhalaich, an cuir e suas.
Just to be clear.	Dìreach airson a bhith soilleir.
I really know the family.	Tha mi dha-rìribh eòlach air an teaghlach.
She has a beautiful smile.	Tha gàire àlainn aice.
The girls he knew were out for anything they could find.	Bha na caileagan air an robh e eòlach a-muigh airson rud sam bith a gheibheadh ​​​​iad.
But that's another story.	Ach sin sgeulachd eile.
The sounds of crying were now clear.	Bha fuaimean caoineadh a-nis soilleir.
It did nothing, for what seemed like a long time.	Cha do rinn dad, airson rud a bha coltach ri ùine mhòr.
But there was little trust between the two.	Ach cha robh mòran earbsa eadar an dithis.
In fact that is its beauty.	Gu dearbh is e sin a bhòidhchead.
Then comes a group of four or five with medical problems.	An uairsin thig buidheann de cheathrar no còignear le duilgheadasan meidigeach.
All that is left is a small community.	Chan eil air fhàgail ach coimhearsnachd bheag.
He is my friend too.	Is esan mo charaid cuideachd.
There are not many people on the streets.	Chan eil mòran dhaoine air na sràidean.
You make every day, and everything, better.	Bidh thu a’ dèanamh a h-uile latha, agus a h-uile càil, nas fheàrr.
And the pictures just came to my mind, like.	Agus bha na dealbhan dìreach a’ tighinn thugam nam cheann, mar.
He said he did not agree with the decision.	Thuirt e nach robh e ag aontachadh leis a' cho-dhùnadh.
Well, we are out of time.	Uill, tha sinn a-mach à ùine.
It is no longer the number one.	Chan e àireamh a h-aon a th’ ann tuilleadh.
She wondered if they were making progress.	Bha i a’ faighneachd an robh iad a’ dèanamh adhartas.
This is the most important thing to me.	Is e seo an rud as cudromaiche dhòmhsa.
The two work together.	Bidh an dithis ag obair mar aon.
We would never want the fire to spread.	Cha bhiodh sinn gu bràth ag iarraidh gun sgaoil an teine.
Her fear may have caused you and her great pain.	Is dòcha gu bheil an t-eagal aice air adhbhrachadh dhut fhèin agus a pian mòr.
So here's nothing special.	Mar sin an seo, chan eil dad sònraichte a’ tachairt.
This is very much a career decision.	Is e co-dhùnadh dreuchd a tha seo gu mòr.
The children were six and three.	Bha a’ chlann sia agus trì.
We did a lot of business.	Rinn sinn tòrr gnothaich.
If you are or have ever been married.	Ma tha no ma bha thu riamh pòsta.
I really tried to think about it.	Dh'fheuch mi gu mòr ri smaoineachadh mu dheidhinn.
Then it goes back to his book.	An uairsin thèid e air ais chun leabhar aige.
Using sex as a weapon against me.	A 'cleachdadh gnè mar armachd nam aghaidh.
The war was not over yet.	Cha robh an cogadh seachad fhathast.
However, we can take steps to avoid serious bone loss over time.	Faodaidh sinn, ge-tà, ceumannan a ghabhail gus droch chall cnàimh a sheachnadh thar ùine.
The head fell to the ground and rolled a few feet away.	Thuit an ceann chun na talmhainn agus roilig e beagan throighean air falbh.
Everyone here knows it.	Tha fios aig a h-uile duine an seo e.
It really can tell a story.	Is urrainn dha dha-rìribh sgeulachd innse.
I have family and friends and the school.	Tha teaghlach is caraidean agam agus an sgoil.
His success came from doing what others wanted.	Thàinig a shoirbheachas bho bhith a’ dèanamh na bha daoine eile ag iarraidh.
He had said the words.	Bha e air na facail a ràdh.
You have time.	Tha ùine agad.
We are well acquainted with this scene.	Tha eòlas math againn air an t-sealladh seo.
First is the total cost.	An toiseach tha a 'chosgais iomlan.
As was natural.	Mar a bha gu nàdarrach.
You will need help.	Bidh feum agad air cuideachadh.
You have everything to lose.	Tha a h-uile càil agad ri chall.
This is about making a strategy.	Tha seo mu dheidhinn ro-innleachd a dhèanamh.
I was still hoping that maybe she would show up somehow.	Bha mi fhathast an dòchas gur dòcha gun nochd i dòigh air choireigin.
I thought so much.	Bha mi a’ smaoineachadh uiread.
It may take a couple of hours, but we will find it.	Is dòcha gun toir e uair no dhà, ach lorgaidh sinn e.
He could hardly think, but he knew he had to stop.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha smaoineachadh, ach bha fios aige gum feumadh e stad a chuir air.
They are not the problem.	Chan e an duilgheadas a th’ annta.
They noticed a problem one day while they were playing with the baby.	Mhothaich iad duilgheadas aon latha fhad ‘s a bha iad a’ cluich leis an leanabh.
Click here to share your story.	Cliog an seo gus do sgeulachd a cho-roinn.
There is no reason for it.	Chan eil adhbhar sam bith air a shon.
For some more than others.	Airson cuid nas motha na feadhainn eile.
It needs a special car or something.	Feumaidh e càr sònraichte no rudeigin.
I notice.	Tha mi a 'toirt aire.
He heard something outside.	Chuala e rudeigin a-muigh.
If not, you will not.	Mura dèan, cha dèan thu.
I was four and my sister was six.	Bha mi ceithir agus bha mo phiuthar sia.
He was a patient.	Bha e na euslainteach.
They are all one to one.	Tha iad uile duine gu duine.
People she had to help, because that was her job.	Daoine a bha aice ri cuideachadh, oir b’ e sin an obair aice.
It seemed so far away.	Bha e coltach cho fada air falbh.
You don't need anything else.	Chan fheum thu dad sam bith eile.
Please let me know if you have any other questions.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha ceist sam bith eile agad.
He did not look away.	Cha do choimhead e air falbh.
I have no power over it at the moment.	Chan eil cumhachd sam bith agam thairis air aig an àm seo.
She had left his house.	Bha i air an taigh aige fhàgail.
The difference is that he did it twice.	Is e an t-eadar-dhealachadh gun do rinn e e dà uair.
You will only receive this information once.	Chan fhaigh thu am fiosrachadh seo ach aon turas.
We'll make it appear like you're not gone.	Bheir sinn air nochdadh mar nach eil thu air falbh.
In a way it's great.	Ann an dòigh tha e sgoinneil.
He was not looking forward to reading it.	Cha robh e a’ coimhead air adhart ri bhith ga leughadh.
At best, women receive equal pay for equal work.	Aig a’ char as fheàrr, gheibh boireannaich tuarastal co-ionann airson obair cho-ionann.
That's one of the trading tools.	Sin aon de na h-innealan malairt.
Young child,.	A leanabh òg, .
In fact we are showing a stronger result.	Gu dearbh tha sinn a 'sealltainn toradh nas làidire.
She looked up at herself, and almost stood up.	Choimhead i suas i fhèin, agus cha mhòr nach robh i na sheasamh.
I am against that argument.	Tha mi an aghaidh na h-argamaid sin.
So now it had begun.	Mar sin a-nis bha e air tòiseachadh.
His life slowly came into focus.	Thàinig a bheatha gu slaodach gu fòcas.
The new features are still missing.	Tha na feartan ùra fhathast a dhìth.
These show the number of communication steps for each network module.	Tha iad sin a’ sealltainn an àireamh de cheumannan conaltraidh airson gach modail lìonra.
Change your mind.	Atharraich d’ inntinn.
I have no money.	Chan eil airgead agam.
But this is becoming less and less common.	Ach tha seo a 'fàs nas lugha agus nas cumanta.
Something in a frame.	Rudeigin ann am frèam.
She could feel pushed back.	Dh’ fhaodadh i a bhith a’ faireachdainn gun deach a phutadh air ais.
The rain is falling harder.	Tha an t-uisge a’ tuiteam nas cruaidhe.
Then he became angry.	An uairsin dh'fhàs e feargach.
There is a better need for social media.	Tha feuman nas fheàrr ann airson na meadhanan sòisealta.
However, they do cost more.	Tha iad a’ cosg barrachd, ge-tà.
It's like this.	Tha e mar seo.
She was definitely going to find the money.	Gu cinnteach mar ifrinn bha i a’ dol a lorg an airgid.
None of these factors are present here.	Chan eil gin de na factaran sin an làthair an seo.
He looked back over his shoulder.	Sheall e air ais thar a ghualainn.
But unfortunately, this does not seem to be helpful.	Ach gu mì-fhortanach, chan eil e coltach gu bheil seo cuideachail.
In fact, it is a big problem.	Gu dearbh, tha e na dhuilgheadas mòr.
She had no answers for those who influenced her own life.	Cha robh freagairtean aice airson an fheadhainn a thug buaidh air a beatha fhèin.
It could be great.	Dh’ fhaodadh e a bhith air leth math.
We should think of these as outcomes.	Bu chòir dhuinn smaoineachadh orra sin mar thoraidhean.
I have come to value plants very differently since then.	Tha mi a’ cur luach gu tur eadar-dhealaichte air lusan bhon uairsin.
The rules of the game are very simple.	Tha riaghailtean a 'gheama gu math sìmplidh.
I support that.	Tha mi a’ toirt taic dha sin.
It may not have changed anything for him.	Is dòcha nach do dh'atharraich e dad dha.
However, every child may have different symptoms.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi comharraidhean eadar-dhealaichte aig gach pàiste.
It was the right call.	B’ e a’ ghairm cheart a bh’ ann.
This was a dirty man.	'S e fear salach a bha seo.
You want to go deep into those things.	Tha thu airson a dhol domhainn gu na rudan sin.
More time, money, and better results.	Barrachd ùine, airgead, agus toraidhean nas fheàrr.
My name was on the credit list.	Bha m’ ainm air an liosta chreideas.
See if you can do the same for him.	Feuch an dèan thu an aon rud dha.
People will give you a chance to do it.	Bheir daoine cothrom dhut a dhèanamh.
And in some ways you are far beyond me.	Agus ann an cuid de dhòighean tha thu fada nas fhaide na mi.
I can tell you nothing else.	Chan urrainn dhomh dad eile innse dhut.
And even higher levels of education do not make much of a difference.	Agus cha dèan eadhon ìrean foghlaim nas àirde mòran eadar-dhealachaidh.
I had limited communication.	Bha conaltradh cuibhrichte agam.
The model incorporates age and gender variables.	Bha am modail a’ toirt a-steach caochladairean aois is gnè.
The doors of his office opened.	Dh’ fhosgail dorsan na h-oifis aige.
I stayed positive and was given the right job.	Dh'fhuirich mi deimhinneach agus chaidh an obair cheart a thoirt dhomh.
For a while now, things are looking up.	Airson greis, tha cùisean a’ coimhead math.
He did his job well.	Rinn e an obair aige gu math.
He is a big man.	'S e duine mòr a th' ann.
Just above them.	Dìreach os an cionn.
I was not married yet.	Cha robh mi pòsta fhathast.
Worth the wait.	Is fhiach am feitheamh.
I did not follow my dreams.	Cha do lean mi mo aislingean.
I just felt like.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn mar.
Young smile.	Gàire òg.
I like to keep it clean from looking outside.	Is toil leam a chumail glan a’ coimhead air an taobh a-muigh.
You feel great all week long.	Bidh thu a’ faireachdainn sgoinneil airson seachdain air fad.
The problem is, no one knows what he wants.	Is e an trioblaid, chan eil fios aig duine dè a tha e ag iarraidh.
All the way down.	A h-uile slighe sìos.
It does not accept requests from individuals.	Chan eil e a’ faighinn iarrtasan bho dhaoine fa-leth.
Second, there are no such experiments at present.	San dàrna àite, chan eil deuchainnean mar sin ann aig an àm seo.
This was very important to me.	Bha seo glè chudromach dhòmhsa.
Sitting side by side.	Nan suidhe taobh ri taobh.
Anyone could have looked in from there.	Dh’ fhaodadh duine sam bith a bhith air coimhead a-steach às an sin.
We'll see him in another thirty, if appropriate.	Chì sinn e ann an deich air fhichead eile, ma tha e iomchaidh.
I look forward to the day.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an latha sin.
I think more information will follow.	Tha mi a’ smaoineachadh gun lean tuilleadh fiosrachaidh a’ tighinn.
My childhood days were very rural.	Bha mo làithean òige glè dhùthchail.
Or at least that's how it should be.	No co-dhiù, sin mar a tha còir a bhith.
He's just taking off his clothes.	Tha e dìreach a’ toirt a chuid aodaich dheth.
They gave me drugs, they told me there was nothing wrong with me.	Thug iad drogaichean dhomh, dh’ innis iad dhomh nach robh dad ceàrr orm.
It started off pretty smooth.	Thòisich e rèidh gu leòr.
All pieces so empty.	A h-uile pìos cho falamh.
It's like a party going down there.	Tha e mar gum biodh pàrtaidh a’ dol sìos an sin.
She has been quiet for most of the trip.	Tha i air a bhith sàmhach airson a’ mhòr-chuid den turas.
It is not a closed book.	Chan e leabhar dùinte a th’ ann.
I came up with the following solution.	Thàinig mi suas leis an fhuasgladh a leanas.
You have another kind of debate.	Tha seòrsa eile de dheasbad agad.
We do not see this difference as significant.	Chan eil sinn a’ faicinn an eadar-dhealachaidh seo cudromach.
I tried but failed.	Dh'fheuch mi ach cha robh mi soirbheachail.
It's a bit like our situation.	Tha e car coltach ris an t-suidheachadh againn.
He has no understanding of it.	Chan eil tuigse sam bith aige air.
I will vote to do it.	Bidh mi a’ bhòtadh airson a dhèanamh.
Whatever happened, the situation was not over yet.	Ge bith dè a thachair cha robh an suidheachadh seachad fhathast.
This was his workplace where he called me.	B’ e seo an t-àite-obrach aige air an tug e mi.
We care about everyone who asks for help.	Tha cùram againn mu gach neach a dh’ iarras cuideachadh.
However, the overall agreement appears to be reasonable in both cases.	Ach, tha coltas gu bheil an aonta iomlan reusanta anns an dà chùis.
I know they are.	Tha fios agam gu bheil iad.
You are very strong.	Tha thu uabhasach làidir.
The manuscript was destroyed.	Chaidh an làmh-sgrìobhainn a sgrios.
You have to keep on top of them.	Feumaidh tu cumail air mullach orra.
He had no children and another small family.	Cha robh clann aige agus teaghlach beag eile.
I've never really wanted a dog, feeling like life is complicated enough.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh cù gu mòr, a’ faireachdainn gu bheil beatha gu math toinnte gu leòr.
It's normal.	Tha e àbhaisteach.
We can start slow.	Faodaidh sinn tòiseachadh slaodach.
And that's when they got lost.	Agus is ann an uairsin a thòisich iad air chall.
I could think of games for hours at a time.	B’ urrainn dhomh smaoineachadh air geamannan airson uairean aig aon àm.
And I did it.	Agus rinn mi e.
She gently pushed me away.	Phut i air falbh mi gu socair.
If you need more information just ask.	Ma tha tuilleadh fiosrachaidh a dhìth ort dìreach faighnich.
She looked back at the group.	Thug i sùil air ais air a’ bhuidheann.
But that's how to put it right.	Ach sin mar a chuireas tu ceart e.
Leave that to me.	Fàg sin rium.
They do not know yet.	Chan eil fios aca fhathast.
There are problems with each method.	Tha duilgheadasan aig gach dòigh.
She seemed happy with their relationship as it was.	Bha coltas gu robh i toilichte leis an dàimh aca mar a bha e.
This is a very good score, especially for that type of film.	Is e sgòr fìor mhath a tha seo, gu sònraichte airson an seòrsa film sin.
I'm really into it.	Tha mi dha-rìribh a’ dol air.
But you did not choose me.	Ach cha b' e fiù 's sibhse a thagh mise.
It would mean the end of them.	Bhiodh e a’ ciallachadh an deireadh aca.
A long time passed in this way.	Chaidh ùine mhòr seachad air an dòigh seo.
You are a man of the house.	'S e duine taighe a th' annad.
Mental energy into physical energy.	Lùth inntinn gu bhith na lùth corporra.
Now just look at the score.	A-nis dìreach thoir sùil air an sgòr.
But so it goes.	Ach mar sin thèid e.
Especially for his work.	Gu sònraichte airson a chuid obrach.
But it had happened.	Ach bha e air tachairt.
Tools at work.	Innealan aig an obair.
If your baby starts to cry, just play it.	Ma thòisicheas do phàisde a’ caoineadh, dìreach cluich e.
One knew why, of course.	Bha fios aig duine carson, gu dearbh.
It was him.	B' esan e.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
She had no fear or doubt in her mind.	Cha robh eagal no teagamh oirre 'na h-inntinn.
And so he would work as hard as he could.	Agus mar sin bhiodh e ag obair cho cruaidh 'sa ghabhas.
They’re just the way you want it out of a summer song.	Tha iad dìreach mar a tha thu ag iarraidh a-mach à òran an t-samhraidh.
So this project gives me an extra perspective.	Mar sin tha am pròiseact seo a’ toirt sealladh a bharrachd dhomh.
You pick some flowers.	Bidh thu a’ taghadh cuid de fhlùraichean.
It is difficult to give general advice on how to do this.	Tha e duilich comhairle choitcheann a thoirt seachad air mar a nì thu seo.
This is another test in law school.	Is e seo deuchainn eile ann an sgoil lagha.
The war was over.	Bha an cogadh seachad.
He can't force things like that.	Chan urrainn dha rudan mar sin a sparradh.
This difference is debated.	Tha an eadar-dhealachadh seo air a dheasbad.
She doesn't pass me by, this is not the case.	Chan eil i a’ dèanamh pas orm, chan e sin a tha seo.
Parents generally followed the instructions well.	San fharsaingeachd lean pàrantan an stiùireadh gu math.
We'll be leaving before the first light tomorrow.	Bidh sinn a’ falbh ron chiad solas a-màireach.
In fact, they are very sweet.	Gu fìrinneach, tha iad gu math milis.
But only one party wants to do anything about it.	Ach chan eil ach aon phàrtaidh ag iarraidh dad a dhèanamh mu dheidhinn.
Or rather, this way of thinking about a character falls apart.	No an àite sin, tha an dòigh smaoineachaidh seo mu charactar a’ tuiteam às a chèile.
Proceed to the next round.	Air adhart chun ath chuairt.
You may be having broken relationships.	Is dòcha gu bheil dàimhean briste a’ tighinn thugad.
The need is real.	Tha an fheum fìor.
Our main goal is to help these companies get better.	Is e ar prìomh amas na companaidhean sin a chuideachadh gus fàs nas fheàrr.
It will do us both good.	Nì e math dhuinn le chèile.
She should not have been able to see a movement there.	Cha bu chòir dhi a bhith air a bhith comasach air gluasad fhaicinn an sin.
It does not come naturally, so how do we improve it?	Chan eil e a’ tighinn gu nàdarrach, mar sin ciamar a leasaicheas sinn e?.
So we need to be more careful.	Mar sin feumaidh sinn a bhith nas faiceallach.
We believed that.	Bha sinn a’ creidsinn sin.
We kept it very, very simple.	Chùm sinn e gu math, gu math sìmplidh.
My mother was crying and so was my sister.	Bha mo mhàthair a’ caoineadh agus mar sin ri mo phiuthar.
You can use it for your view.	Faodaidh tu a chleachdadh airson do shealladh.
It's just there.	Tha e dìreach ann.
Sometimes she changes her clothes before she meets me.	Aig amannan bidh i ag atharrachadh a h-aodach mus coinnich i rium.
They are unsure of what to do when you have high blood sugar.	Tha iad mì-chinnteach mu dè a nì thu nuair a tha siùcar fuil àrd agad.
So he is the most responsible person.	Mar sin is esan an neach as cunntachaile.
Keep your sleeping area cool.	Cùm do àite cadail fionnar.
My mother shook her leg, and ran away.	Chrath mo mhàthair a cas, agus ruith e air falbh.
I was not against it.	Cha robh mi na aghaidh.
I can do both.	Is urrainn dhomh an dàrna cuid a dhèanamh.
We do not know what it will look like, then.	Chan eil fios againn cò ris a bhios e coltach, ma-thà.
Not just for each part.	Chan ann a-mhàin airson gach pàirt.
He says not to use them but gives no reason.	Tha e ag ràdh gun a bhith gan cleachdadh ach chan eil e a’ toirt seachad adhbhar.
If this marriage doesn't work out, it won't do it again.	Mura obraich am pòsadh seo a-mach, cha dèan e tuilleadh e.
It just has to be, people will look at it differently.	Chan fheum e a bhith ach, seallaidh daoine air ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I do not like it.	Chan eil e a' còrdadh rium.
I should never have taken it here.	Cha bu chòir dhomh a-riamh a bhith air a thoirt an seo.
Nothing holds together yet.	Chan eil dad fhathast a’ cumail ri chèile.
Thirty minutes will pass.	Thèid trithead mionaid seachad.
With a two-hour job he could be ready for someone new.	Le obair dà uair a thìde dh’ fhaodadh e a bhith deiseil airson cuideigin ùr.
But that is not possible.	Ach chan eil sin comasach.
No enemy news.	Gun naidheachd air nàmhaid.
This does not bother you.	Chan eil seo a’ cur dragh ort.
These differences affect our bodies and how they interact with everyday life.	Bidh na h-eadar-dhealachaidhean sin a’ toirt buaidh air ar cuirp agus mar a dhèiligeas iad ri beatha làitheil.
People were happy, happy.	Bha daoine toilichte, toilichte.
Still, you are here now.	Fhathast, tha thu an seo a-nis.
I'm a shit.	Tha mi nam shit.
Think about whether you agree with it.	Smaoinich a bheil thu ag aontachadh leis.
Only this one was different.	Cha robh ach am fear seo eadar-dhealaichte.
First there is a large living area, dining for cooking.	An toiseach tha àite fuirich mòr, ithe airson còcaireachd.
Two little old men.	Dà bhodach bheag.
And how wonderful it was to feel it in my arms again.	Agus cho iongantach sa bha e a bhith ga faireachdainn nam ghàirdeanan a-rithist.
I never had one.	Cha robh aon agam a-riamh.
This will be true for some subjects, but certainly not for others.	Bidh seo fìor airson cuid de chuspairean, ach gu cinnteach chan ann airson feadhainn eile.
If it does, you have nothing to worry about.	Ma nì e, chan eil dad agad airson dragh a ghabhail.
No, that was not enough.	Chan e, cha robh sin gu leòr.
We need it very badly.	Feumaidh sinn e gu math dona.
It was not true.	Cha robh e fìor.
I knew they wouldn't.	Bha fios agam nach dèanadh iad sin.
Those dark months passed slowly.	Chaidh na mìosan dorcha sin seachad gu slaodach.
And this is especially true when we bring in our messages.	Agus tha seo gu sònraichte fìor nuair a bhios sinn a’ toirt a-steach ar teachdaichean.
Or at least I didn't go down without explaining myself first.	No co-dhiù bha mi a’ faireachdainn mar gum biodh mi air a bhith trang.
Only his name should be displayed.	Cha bu chòir ach an t-ainm aige a thaisbeanadh.
I will definitely do it again.	Nì mi a-rithist e gu cinnteach.
An eight-year-old boy, and a five-year-old girl.	Balach ochd bliadhna a dh'aois, agus nighean còig bliadhna a dh'aois.
When he arrived, his hands were not empty.	Nuair a ràinig e, cha robh a làmhan falamh.
I think that's still to be seen.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin fhathast ri fhaicinn.
We did that out of respect.	Rinn sinn sin a-mach à spèis.
And then he picked a high school target.	Agus an uairsin thagh e targaid àrd-sgoile.
You take care.	Bidh thu a 'gabhail cùram.
I do not know how fast this car will go.	Chan eil fios agam dè cho luath sa thèid an càr seo.
This was just familiar.	Bha seo dìreach gu eòlach.
This looked weird.	Bha seo a’ coimhead neònach.
They could be sound asleep or they could be reading a book.	Dh’ fhaodadh iad a bhith fuaim nan cadal no dh’ fhaodadh iad a bhith a’ leughadh leabhar.
I felt bad for them.	Bha mi a’ faireachdainn dona dhaibh.
Eventually.	An ceann ùine.
There are other ways to introduce it, long before that.	Tha dòighean eile ann airson a thoirt a-steach, fada roimhe seo.
All that matters to them right now is political power.	Is e a h-uile rud a tha cudromach dhaibh an-dràsta cumhachd poilitigeach.
It made no difference.	Cha do rinn e diofar sam bith.
I held still, too scared to move.	Chùm mi fhathast, ro eagal airson gluasad.
They wanted to cross the river and needed accommodation.	Bha iad airson a dhol tarsainn na h-aibhne agus bha feum aca air àite-fuirich.
They just didn't take too much.	Cha robh iad dìreach a' gabhail cus.
I had a lot of fun.	Bha tòrr spòrs agam.
It may not be the time or the place.	Is dòcha nach e an t-àm no an t-àite.
Nothing more was heard of them.	Cha chualas dad tuilleadh dhiubh.
And of course the rotation does not have to be perfect.	Agus gu dearbh chan fheum an cuairteachadh a bhith foirfe.
Looks like the rest of the team is ready.	Tha e coltach gu bheil an còrr den sgioba deiseil.
But these kids were just as quiet.	Ach bha a’ chlann seo dìreach cho sàmhach.
It's so quiet down here.	Tha e cho sàmhach shìos an seo.
Lots of anything, you might say.	Tòrr de rud sam bith, is dòcha gu bheil thu ag ràdh.
Significant progress has been made in the development of the original method.	Chaidh adhartas mòr a dhèanamh ann an leasachadh a’ chiad dòigh.
I have to keep walking, my eyes forward and moving.	Feumaidh mi cumail a’ coiseachd, mo shùilean air adhart agus a’ gluasad.
They have three runs to do.	Tha trì ruith aca ri dhèanamh.
Come on, we can't waste time.	Thig air adhart, chan urrainn dhuinn ùine a chaitheamh.
Here's how it should be done.	Seo mar a bu chòir a dhèanamh.
They had to sell me.	Bha aca ri mo reic.
I’m crazy about football.	Tha mi craicte mu dheidhinn ball-coise.
Ask everyone you know.	Faighnich dhan a h-uile duine as aithne dhut.
It was just a matter of finding an issue.	Cha robh ann ach cùis a lorg.
We know which pictures sell and which do not.	Tha fios againn dè na dealbhan a bhios a’ reic agus dè nach bi.
It was a wonderful experience.	B’ e eòlas air leth a bh’ ann.
I know you have.	Tha fios agam gu bheil agad.
We will say that until we learn better.	Canaidh sinn sin ris gus an ionnsaich sinn nas fheàrr.
It certainly should.	Bu chòir dha a bhith gu cinnteach.
And then again the next night.	Agus an uair sin a-rithist an ath oidhche.
I can do my own post just not here.	Is urrainn dhomh a dhèanamh air mo phost fhèin dìreach chan ann an seo.
She was released to her mother three hours later.	Chaidh a leigeil ma sgaoil gu a màthair trì uairean an dèidh sin.
Can be dangerous.	Faodaidh a bhith cunnartach.
We were out for weeks.	Bha sinn a-muigh airson seachdainean.
She will move tomorrow.	Bidh i a’ gluasad a-màireach.
I'm not going to sleep here.	Chan eil mi a’ dol a chadal an seo.
The colors show the energy of the solutions.	Tha na dathan a’ sealltainn lùth nam fuasglaidhean.
The environment is changing.	Bidh an àrainneachd ag atharrachadh.
That could be true here too.	Dh’ fhaodadh sin a bhith fìor an seo cuideachd.
The answer is no.	Is e am freagairt nach eil.
I can't stand it.	Chan urrainn dhomh seasamh mar sin.
Count words technology.	Cunnt faclan teicneòlas.
The cook was a very funny boy.	Bha an còcaire na ghille gu math èibhinn.
No way.	Chan eil dòigh ann.
You have to believe me.	Feumaidh tu mo chreidsinn.
Trying to talk to someone he loved.	A’ feuchainn ri bruidhinn ri cuideigin air an robh e cho measail.
They mark the direction from which the signal came.	Bidh iad a' comharrachadh an taobh bhon tàinig an comharra.
Keep trying to score.	Cùm a’ feuchainn ri sgòr.
When you run outside the app, the same code works.	Nuair a ruitheas tu taobh a-muigh na h-aplacaid, bidh an aon chòd ag obair.
But we have many more questions to go through.	Ach tha tòrr a bharrachd cheistean againn ri dhol troimhe.
He has denied the right to information.	Tha e air còir fiosrachaidh a dhiùltadh.
But the group was out, getting food.	Ach bha a’ bhuidheann a-muigh, a’ faighinn biadh.
The question is, why, and why now ?.	Is e a’ cheist, carson, agus carson a-nis ?.
But if you do not know that you are doing it right.	Ach mura h-eil fios agad gu bheil thu a 'dèanamh ceart.
It's a beautiful situation.	Is e suidheachadh breagha a th’ ann.
We vs.	Tha sinne vs.
We have known each other for over ten years.	Tha sinn air a bhith eòlach air a chèile airson còrr is deich bliadhna.
The world is watching.	Tha an saoghal a’ coimhead.
Most include a link to more information at an independent site.	Tha a’ mhòr-chuid a’ toirt a-steach ceangal gu tuilleadh fiosrachaidh aig làrach neo-eisimeileach.
Poor man, there was no chance he was going to find them.	A dhuine bhochd, cha robh teans gun robh e a’ dol a lorg iad.
Because they know.	A chionn gu bheil fios aca.
A small view, please.	Sealladh beag, mas e do thoil e.
But still, she noticed.	Ach fhathast, thug i an aire.
See if you can look around and find it.	Feuch an urrainn dhut coimhead timcheall agus a lorg.
You have seen them as they are when they are together.	Tha thu air faicinn mar a tha iad nuair a tha iad còmhla.
He made no further statement and took no questions.	Cha do rinn e tuilleadh aithris agus cha do ghabh e ceistean.
You can sometimes experience pain in your teeth as well.	Faodaidh tu uaireannan pian nad fhiaclan cuideachd.
It runs for a long time.	Bidh e a 'ruith airson ùine mhòr.
I think that was important.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh sin cudromach.
We have walked after dinner.	Tha sinn air ar coiseachd às dèidh dinneir.
Then came the marriage.	An uairsin thàinig am pòsadh.
And we are waiting.	Agus tha sinn a 'feitheamh.
Sex was not significantly related to blood type.	Cha robh gnè ceangailte gu mòr ri seòrsa fala.
Get some sales in advance.	Faigh beagan reic ro-làimh.
They seemed happy to recognize the leaders.	Bha coltas gu robh iad toilichte gun aithnicheadh ​​​​iad na stiùirichean.
What these people are out of their minds.	Dè tha na daoine seo a-mach às an inntinn.
Make sure the room is completely dark.	Dèan cinnteach gu bheil an seòmar gu tur dorcha.
As much as things look the same, they have changed.	Cho math ‘s a tha cùisean coltach mar an ceudna, tha iad air atharrachadh.
We had a good time.	Bha deagh ùine againn.
It seemed far too difficult for that.	Bha e coltach fada ro dhoirbh airson sin.
This is no longer a place for women and children.	Chan e àite a tha seo tuilleadh airson boireannaich is clann.
Life or death.	Beatha no bàs.
The results showed a very low level.	Sheall na toraidhean ìre gu math ìosal.
And we should keep that.	Agus bu chòir dhuinn sin a chumail.
Stop playing games with our homes and our lives.	Cuir stad orra bho bhith a’ cluich gheamannan le ar dachaighean agus ar beatha.
She had created a plan.	Bha i air plana a chruthachadh.
The road drew to her heart.	Tharraing an rathad air a cridhe.
You will like it.	Còrdaidh e riut.
Whatever the hell they are.	Ge bith dè an ifrinn a tha iad.
They just stop cold.	Bidh iad dìreach a 'stad fuar.
And we had a good time.	Agus bha deagh àm againn.
Thank you Thank you Thank you.	Tapadh leibh Tapadh leibh Tapadh leibh.
It was a very common career path in those days.	B’ e slighe dreuchd gu math cumanta a bh’ ann sna làithean sin.
I will definitely support this version.	Bheir mi taic don dreach seo gu cinnteach.
I am of little use here.	Is beag feum a tha mi an seo.
He could not get very emotional while running.	Cha b’ urrainn dha fàs ro fhaireachdail fhad ‘s a bha e a’ ruith.
I have to be careful too.	Feumaidh mi a bhith faiceallach cuideachd.
The results were informative and clear.	Bha na toraidhean fiosrachail agus soilleir.
I suddenly saw why you were so big.	Chunnaic mi gu h-obann carson a bha thu gu mòr.
It is up to his audience to answer that call.	Tha e an urra ris an luchd-èisteachd aige a’ ghairm sin a fhreagairt.
I ran to an apartment building and found an apartment.	Ruith mi gu togalach àros agus fhuair mi àros.
I was in my car, driving through the city.	Bha mi anns a’ chàr agam, a’ draibheadh ​​tron ​​bhaile.
You can be hurt or even kill yourself.	Faodaidh tu a bhith air do ghoirteachadh no eadhon thu fhèin a mharbhadh.
But it's a minute too late.	Ach tha i mionaid ro fhadalach.
I hate the post office.	Is fuath leam oifis a’ phuist.
This is the last society that really has hard money.	Is e seo an comann mu dheireadh aig a bheil airgead cruaidh, dha-rìribh.
You're just leaving.	Tha thu dìreach a' falbh.
But he did not listen.	Ach cha do dh'èist e.
Where does he find the time to write about them ?.	Càite am faigh e an ùine airson sgrìobhadh mun deidhinn?.
In political science.	Ann an saidheans poilitigeach.
He has his hand in everything.	Tha a làmh aige anns a h-uile càil.
It had to be true to its own limits.	Dh'fheumadh e a bhith fìor dha na crìochan aige fhèin.
You can do this on your own if you know how.	Faodaidh tu seo a dhèanamh leat fhèin ma tha fios agad ciamar.
He did not bother to let them know that he was responsible.	Cha robh dragh aige orra fios a bhith aca gu robh e cunntachail.
It appears that this case was never raised in the trial court.	Tha e coltach nach deach a’ chùis seo a thogail a-riamh sa chùirt deuchainn.
Two men got out of their truck and moved very fast.	Fhuair dithis fhireannach a-mach às an làraidh aca agus ghluais iad gu math luath.
Lots of it.	Tòrr dheth.
We thought someone was coming for us.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun tigeadh cuideigin air ar son.
I would be interested in thinking about it.	Bhiodh ùidh agam smaoineachadh air.
I had seen.	Bha mi air fhaicinn.
That was clear early on.	Bha sin soilleir tràth.
But these are not the best tools.	Ach chan e seo na h-innealan as fheàrr.
That's right, unless it hurts anyone else.	Tha sin ceart, mura dèan e cron air duine sam bith eile.
And don't take my word for it.	Agus na gabh m’ fhacal air a shon.
Let 's try something else.	Feuchaidh sinn rudeigin eile.
His controls looked good.	Bha na smachdan aige a’ coimhead math.
It has a quick release.	Tha foillseachadh luath aige.
It was another interesting time.	B’ e àm inntinneach eile a bha sin.
They have very little time to fall in love.	Chan eil ach glè bheag de ùine aca airson tuiteam ann an gaol.
The games are for the kids to play and the fans to watch.	Tha na geamannan airson a’ chlann a’ cluich agus an luchd-leantainn a’ coimhead.
It is our country.	Is e an dùthaich againn.
I'll start with most of this.	Bidh mi a’ tòiseachadh leis a’ mhòr-chuid de seo.
I do not know whether or not it will affect my application.	Chan eil fios agam an toir e buaidh air an iarrtas agam no nach toir.
They can fill the surrounding pieces as often as needed.	Faodaidh iad na pìosan timcheall air a lìonadh cho tric 'sa tha feum air.
That was also a sleepless night.	B' e sin cuideachd oidhche gun chadal.
That is clear enough.	Tha sin soilleir gu leòr.
Play and throw.	Seinn agus caitheamh.
To do a real job.	Gus fìor obair a dhèanamh.
I'm still waiting to see it.	Tha mi fhathast a’ feitheamh ri fhaicinn.
I tell it to other people.	Bidh mi ga innse do dhaoine eile.
Being sexual was not easy for you.	Cha robh a bhith gnèitheasach a 'sruthadh dhut gu furasta.
With that kind of mind, you will not see reality.	Leis an t-seòrsa inntinn sin, chan fhaic thu fìrinn.
As soon as he arrived he noticed a number of major issues.	Cho luath 's a ràinig e mhothaich e grunn chùisean mòra.
Safe means not dangerous, good means not bad.	Sàbhailte a 'ciallachadh nach eil cunnartach, math a' ciallachadh nach dona.
But he cannot lie on the table.	Ach chan urrainn dha laighe air a’ bhòrd.
From his friends.	Bho a charaidean.
You may have written a different comment on a blog.	Is dòcha gun sgrìobh thu beachd eadar-dhealaichte air blog.
That she was nimble, easy to talk too, down to earth.	Gu robh i tapaidh, furasta bruidhinn cuideachd, sìos gu talamh.
Even if not much is destroyed.	Ge bith mura tèid mòran a sgrios.
There is even a character over it.	Tha eadhon caractar thairis air.
I really enjoy our time together.	Tha an ùine againn còmhla a’ còrdadh rium.
Then something inside was rubbed inside.	An uairsin chaidh suathadh air rudeigin a-staigh dheth.
They all discovered much that is known in the world today.	Lorgadh iad uile mòran air a bheil eòlas san t-saoghal an-diugh.
I have never done this type of post before.	Cha do rinn mi an seòrsa dreuchd seo roimhe.
I'm not going to lie down.	Chan eil mi a’ dol a laighe.
In his power.	Anns a chumhachd.
I have to use that path in my program.	Feumaidh mi an t-slighe sin a chleachdadh sa phrògram agam.
There is no bigger world.	Chan eil saoghal nas motha ann.
He was coming for it again.	Bha e a’ tighinn air a shon a-rithist.
I researched for myself.	Rinn mi sgrùdadh air mo shon fhèin.
But they were old too.	Ach bha iad sean cuideachd.
I keep this word to myself.	Tha mi a’ cumail am facal seo rium fhìn.
No one here is to be seen.	Chan eil duine an seo ri fhaicinn.
That's my point.	Sin mo phuing.
I am light.	Tha mi aotrom.
He said it would take too long.	Thuirt e gun toireadh e cus ùine.
I could tell she was holding back tears.	B’ urrainn dhomh innse gu robh i a’ cumail deòir air ais.
I did not want to be short with you.	Cha robh mi airson a bhith goirid còmhla riut.
I don't care what a computer says about a player.	Chan eil dragh agam dè a chanas coimpiutair mu chluicheadair.
We got out of there pretty quickly.	Fhuair sinn a-mach às an sin gu math luath.
Why he did that, no one knows now.	Carson a rinn e sin, chan eil fios aig duine a-nis.
There is a lot to do.	Tha tòrr mòr ri dhèanamh.
I want to do what is right.	Tha mi airson na tha ceart a dhèanamh.
That doesn't work.	Chan eil sin ag obair.
Of course, it doesn't bother me as much as you do.	Gu dearbh, chan eil e a’ cur dragh orm cho mòr riut fhèin.
I should get up and follow him, talk to him.	Bu chòir dhomh èirigh agus a leantainn, bruidhinn ris.
But here, here was something.	Ach an seo, an seo bha rudeigin.
That did not help.	Cha do chuidich sin.
Treatment is more effective.	Tha leigheas nas èifeachdaiche.
The previous studies are consistent with our study.	Tha na sgrùdaidhean roimhe seo co-chòrdail ris an sgrùdadh againn.
Tell him you were just getting ready for bed or something.	Innis dha gu robh thu dìreach a 'dèanamh deiseil airson leabaidh no rudeigin.
Or whatever.	No ge bith dè a th’ ann.
We're not talking about just a computer here anymore.	Chan eil sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn dìreach coimpiutair an seo tuilleadh.
It just so happens that he is very lucky to be who he is.	Tha e a’ tachairt gu bheil e gu math fortanach a bhith cò e.
So find it on the map, then.	Dìreach lorg e air a’ mhapa, ma-thà.
His back was to her.	Bha a dhruim rithe.
But it's easier said than done.	Ach tha e nas fhasa a ràdh na rinn e.
I can even meet you tonight if you are available.	Is urrainn dhomh eadhon coinneachadh riut a-nochd ma tha thu ri fhaighinn.
Too much wine was not very good last night.	Cus nach robh fìon fìor mhath a-raoir.
I have no idea how to do this.	Chan eil beachd sam bith agam ciamar a nì mi seo.
Others take longer.	Bheir cuid eile nas fhaide.
We went to the bright areas.	Chaidh sinn gu na raointean soilleir.
And the boy looked bad.	Agus bha coltas dona air a’ bhalach.
I think the world would be better.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh an saoghal na b’ fheàrr.
This shows that there is not enough power.	Tha seo a 'sealltainn nach eil cumhachd gu leòr.
And one day, she will.	Agus aon latha, nì i.
As well as poor messenger service they should be out of business.	A bharrachd air droch sheirbheis teachdaiche bu chòir dhaibh a bhith a-mach à gnìomhachas.
This can protect you from many of these negative actions.	Faodaidh seo do dhìon bho mòran de na gnìomhan àicheil sin.
My father brought it back when he and my mom were married.	Thog m’ athair air ais e nuair a bha e fhèin is mo mhàthair pòsta.
You have to work according to the station in your life.	Feumaidh tu a bhith ag obair a rèir an stèisein nad bheatha.
Here's how you can save some money.	Seo mar as urrainn dhut beagan airgead a shàbhaladh.
Images and clinical data were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air ìomhaighean agus dàta clionaigeach.
Most of the time, the brain has little problem.	A’ mhòr-chuid den ùine, chan eil mòran duilgheadas aig an eanchainn.
Then there is another baby.	An uairsin tha leanabh eile ann.
Do everything right.	Dèan a h-uile càil ceart.
This time his request was granted.	An turas seo chaidh gabhail ris an iarrtas aige.
Paper, paper, paper.	Pàipear, paipear, paipear.
Women are a gender, not a class.	Is e gnè a th’ ann am boireannaich, chan e clas.
She learned to relax when she needed to.	Dh'ionnsaich i fois a ghabhail nuair a dh'fheumadh i.
That is a great statement.	Is e aithris mhòr a tha sin.
The main ‘notes’ contain text with comments about the test results.	Anns na prìomh ‘nòtaichean’ tha teacsa le beachdan mu thoraidhean an deuchainneach.
He had to fall behind the train.	B’ fheudar dha tuiteam air cùl na trèana.
He thought there would be fewer people.	Bha e den bheachd gum biodh nas lugha de dhaoine ann.
We just thought it would be fun.	Bha sinn dìreach a’ smaoineachadh gum biodh e spòrsail.
Six dogs were in control.	Bha sia coin mar smachdan.
I knew in my heart that this news would reach us soon.	Bha fios agam nam chridhe gun ruigeadh an naidheachd seo sinn a dh’ aithghearr.
So now you have a good chance.	Mar sin a-nis tha deagh chothrom agad.
My dad never threw anything away.	Cha do thilg m’ athair dad air falbh a-riamh.
Contributes to the interpretation of data and provides critical debate.	A’ cur ri mìneachadh dàta agus a’ toirt seachad deasbad breithneachail.
There was another time in church.	Bha uair eile anns an eaglais.
For the faces will be awful.	Oir bithidh na h-aghaidhean uamhasach.
I'm not crying or anything.	Chan eil mi a 'caoineadh no rud sam bith.
The size did not matter to him.	Cha robh am meud gu diofar dha.
The word is out of communication.	Tha am facal a-mach à conaltradh.
No one wanted to miss what would happen next.	Cha robh duine airson a bhith ag ionndrainn na thachradh an ath rud.
Our arms are heavy.	Tha ar gàirdeanan trom.
The walking dead.	Na mairbh a’ coiseachd.
And the old ideas never worked.	Agus cha do dh’obraich na seann bheachdan a-riamh.
She was a bright girl, but she had become essential to him.	B' e nighean shoilleir a bh' innte, ach bha i air fàs riatanach dha.
The rest will come in the course of time.	Thig an còrr ann an cùrsa ùine.
He looked down.	Thug e sùil sìos.
There were more, but they died in the war.	Bha barrachd ann, ach bhàsaich iad sa chogadh.
Education, however, is about choices.	Tha foghlam, ge-tà, mu dheidhinn roghainnean.
Hours were spent talking to me about it.	Chaidh uairean a chaitheamh a’ bruidhinn rium mu dheidhinn.
I don't want this life anymore.	Chan eil mi ag iarraidh a’ bheatha seo tuilleadh.
The soldiers were on their way so they had to flee.	Bha na saighdearan air an t-slighe agus mar sin bha feum air teicheadh.
You probably know that.	Is dòcha gu bheil fios agad air sin.
Now you need to decide how to remove it.	A-nis feumaidh tu co-dhùnadh ciamar a chuireas tu e air falbh.
This time he chose the wrong one.	An turas seo thagh e am fear ceàrr.
Really living blood.	Fuil bheò dha-rìribh.
Let me meet you somewhere.	Leig leam coinneachadh riut an àiteigin.
But so human.	Ach cho daonna.
The main measure will test results of attention and function of working memory.	Nì am prìomh thomhas builean deuchainn air aire agus gnìomh cuimhne obrach.
Remember to focus on the behavior, not the outcome.	Cuimhnich gun cuir thu fòcas air a 'ghiùlan, chan e an toradh.
This problem has been discussed in many papers and books.	Chaidh an duilgheadas seo a dheasbad ann am mòran phàipearan agus leabhraichean.
But that's not the only way we were on fire.	Ach chan e sin an aon dòigh anns an robh sinn nar teine.
God is just.	Tha Dia dìreach.
It is a relatively smaller group.	Tha e na bhuidheann an ìre mhath nas lugha.
But as he got closer, faces came into view.	Ach nuair a thàinig e nas fhaisge, thàinig aghaidhean gu sealladh.
Certainly not by definition.	Gu dearbh chan eil e mar sin le mìneachadh.
For now this is clearly true.	Airson an-dràsta tha seo gu soilleir fìor.
Get life.	Faigh beatha.
This is like a product code.	Tha seo coltach ri còd toraidh.
He performed experiments and data analysis.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
They close slowly.	Bidh iad a’ dùnadh gu slaodach.
Or you can watch this video.	No faodaidh tu coimhead air a’ bhidio seo.
They could help us a little.	Dh’ fhaodadh iad beagan cuideachaidh fhaighinn dhuinn.
Life is hard.	Tha beatha cruaidh.
Suddenly he stopped writing.	Gu h-obann stad e air sgrìobhadh.
There is no other word for it.	Chan eil facal eile air a shon.
To keep going.	Gus cumail a’ dol.
It makes them feel powerful.	Tha e a 'toirt orra a bhith a' faireachdainn cumhachdach.
However, she often failed.	Ge-tà, dh'fhàillig i gu math tric.
We met last night here in this room.	Choinnich sinn a-raoir an seo anns an t-seòmar seo.
It governs how you think.	Bidh e a’ riaghladh mar a tha thu a’ smaoineachadh.
There is no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith air sin.
If they win, they will have to prepare for next week's game.	Ma bhuannaicheas iad, dh'fheumadh iad ullachadh airson geama na h-ath-sheachdain.
That baby was amazing.	Bha an leanabh sin iongantach.
She came to have it quite naturally.	Thàinig i gu bhith aice gu math nàdarrach.
Nobody was waiting for us there.	Cha robh duine a’ feitheamh rinn an sin.
You never knew each other.	Cha robh thu eòlach air a chèile a-riamh.
That way my child will not grow up without a father.	San dòigh sin chan fhàs mo leanabh suas às aonais athair.
There is no such thing.	Chan eil dad den t-seòrsa ann.
One of the best rock songs a.	Aon de na h-òrain rock as fheàrr a.
So you have said it twice now.	Mar sin tha thu air a ràdh dà uair a-nis.
It's just memory.	Chan eil ann ach cuimhne.
It would affect different people differently.	Bheireadh e buaidh eadar-dhealaichte air diofar dhaoine.
A girl he was in control of and that could be anything he wanted.	Nighean air an robh e smachd agus dh’ fhaodadh gur e rud sam bith a bha e ag iarraidh.
His work was done.	Chaidh an obair aige a dhèanamh.
Even the financial and business media have gone into the attack.	Tha eadhon na meadhanan ionmhais is gnìomhachais air a dhol a-steach don ionnsaigh.
Here are some great ideas for getting you started.	Seo cuid de bheachdan math airson do thòiseachadh.
So was the girl.	Mar sin bha an nighean.
For example, we study one term.	Mar eisimpleir, bidh sinn a 'sgrùdadh aon teirm.
She kept her eyes fixed on the floor.	Chùm i a sùilean suidhichte air an làr.
Also, try not to give the answer.	Cuideachd, feuch nach toir thu seachad am freagairt.
And we gave him very clear instructions.	Agus thug sinn stiùireadh gu math soilleir dha.
They might just get used to it.	Dh’ fhaodadh iad beagan fàs cleachdte ris.
It would not surprise me.	Cha chuireadh e iongnadh orm.
There is public performance here too.	Tha coileanadh poblach ann an seo cuideachd.
We will keep you updated on the progress of this project.	Cumaidh sinn oirnn ag ùrachadh dhuibh mu adhartas a’ phròiseict seo.
You see.	Chì thu.
I think that's where it comes from.	Tha mi creidsinn gur ann às a tha e a’ tighinn.
You have no right to be here.	Chan eil còir agad a bhith an seo.
When he returns, so will the good times.	Nuair a thilleas e, mar sin bidh na h-amannan math.
What he wanted, she thought.	Dè bha e ag iarraidh, smaoinich i.
His post was cut short due to a broken leg.	Chaidh a dhreuchd a ghearradh goirid air sgàth cas briste.
She just had to wait for him to get there.	Cha robh aice ach feitheamh ris gus faighinn ann.
It was quiet, and the stars at night were something to be seen.	Bha e sàmhach, agus bha na reultan air an oidhche rudeigin ri fhaicinn.
But there is more to where that came from.	Ach tha barrachd ann cò às a thàinig sin.
Not with the whole house rising ten feet from her face.	Chan ann leis an taigh gu lèir a’ dol suas deich troighean bho a h-aodann.
You have shared your stories with me.	Tha thu air do sgeulachdan a roinn leam.
No, there would be no silence in this place for many years.	Cha bhiodh, cha bhiodh sàmhchair san àite seo fad iomadh bliadhna.
I hope he was not right about that.	Tha mi an dòchas nach robh e ceart mu dheidhinn sin.
A man has been killed.	Tha fear air a mharbhadh.
He gave him a cross.	Thug e crois dha.
He was kind to me.	Bha e coibhneil rium.
I do not agree with most of what you say.	Chan eil mi ag aontachadh leis a’ mhòr-chuid de na tha thu ag ràdh.
We have served together for a long, long time.	Tha sinn air seirbheis còmhla airson ùine fhada, fada.
He tried to level.	Dh'fheuch e ri ìre.
There was a lot of pain before profit.	Bha mòran cràdh ann ro bhuannachd.
As for the kids we grew up with, no.	A thaobh na cloinne a dh'fhàs sinn suas le, chan eil.
But someone had to show women the way.	Ach dh'fheumadh cuideigin an dòigh a shealltainn dha na boireannaich.
I couldn't believe it was so expensive.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gum faodadh rudeigin cho beag cosg a chuir air.
We thought it was okay.	Bha sinn a’ smaoineachadh gu robh e ceart gu leòr.
However, other options of parameters are possible.	Ach, tha roghainnean eile de pharamadairean comasach.
In addition, they are healthy.	A bharrachd air an sin, tha iad fallain.
Extra time over time.	Ùine a bharrachd air ùine a bharrachd air ùine.
When something works, well, that's it.	Nuair a bhios rudeigin ag obair, uill, sin e.
I cleaned the table.	Glan mi am bòrd.
We haven't seen them in about a month or two.	Chan fhaca sinn iad ann an timcheall air mìos no dhà.
Then suddenly he heard you.	An sin gu h-obann chuala e thu.
Was she.	An robh i.
At this stage we can only guess.	Aig an ìre seo chan urrainn dhuinn ach tomhas.
I did not accept that offer.	Cha do ghabh mi ris an tairgse sin.
More information can be found on the help pages of the website.	Gheibhear barrachd fiosrachaidh air na duilleagan cuideachaidh air an làrach-lìn.
At this point, however.	Aig an àm seo, ach.
It was on the list, though.	Bha e air an liosta, ge-tà.
They had places to go and stories to tell.	Bha àiteachan aca ri dhol agus sgeulachdan ri innse.
Everyone wants something different.	Tha a h-uile duine ag iarraidh rudeigin eadar-dhealaichte.
The storm damage has been devastating to my parents.	Tha am milleadh stoirm air a bhith cruaidh air mo phàrantan.
The bar was empty so we talked a lot.	Bha am bàr falamh agus mar sin bhruidhinn sinn tòrr.
One mission is very similar to another.	Tha aon mhisean gu math coltach ri fear eile.
I'm not going to her.	Chan eil mi a’ dol thuice.
Not every battle will win.	Cha bhuanaich gach blàr.
Energy in a particular place is not unique from anywhere else.	Chan eil lùth ann an àite sònraichte sònraichte bho àite sam bith eile.
It says something.	Tha e ag ràdh rudeigin.
Women usually work as shoes.	Mar as trice bidh boireannaich ag obair mar bhrògan.
But that is not going to happen.	Ach chan eil sin gu bhith a’ tachairt.
I was too close to the stuff.	Bha mi ro fhaisg air an stuth.
I got hungry.	Fhuair mi gort.
It has the entire land area.	Tha an raon talmhainn iomlan aige.
But sometimes it just doesn't make sense.	Ach uaireannan chan eil e a 'dèanamh ciall.
It seemed like there needed to be more in the story.	Bha e coltach gum feum barrachd a bhith san sgeulachd.
He should have said that at the election meeting.	Bu chòir dha a bhith air sin a ràdh aig a’ choinneimh taghaidh.
She had told the truth.	Bha i air an fhìrinn innse.
I looked at them.	Thug mi sùil orra.
That will take a look.	Bheir sin sùil air.
At one time they had three schools.	Aig aon àm bha trì sgoiltean aca.
Your kids will grow up in a world where everyone loves them.	Bidh do chlann a’ fàs suas ann an saoghal far a bheil gaol aig a h-uile duine orra.
Are these in place ?.	A bheil iad seo ann?.
They can make art.	Faodaidh iad ealain a dhèanamh.
Barr.	Barr.
You can go then.	Faodaidh tu falbh an uairsin.
Without order.	Gun òrdugh.
He kept a beautiful edge without much attention.	Chùm e oir bhrèagha gun mòran aire.
I wrote that view in.	Sgrìobh mi an sealladh sin a-steach.
I waited for a while.	Dh'fheitheamh mi airson greis.
I love every minute of it.	Tha gaol agam air a h-uile mionaid dheth.
That is not so much in our country.	Chan eil sin cho mòr san dùthaich againn.
The wind is worrying.	Tha dragh air a' ghaoth.
Don't know these things.	Na biodh fios aice air na rudan seo.
And that is true today.	Agus tha sin fìor an-diugh.
And the size of the door opening does not matter.	Agus chan eil meud fosgladh an dorais cudromach.
I did it at least twice with big and dirty projects.	Rinn mi e co-dhiù dà uair le pròiseactan mòra agus salach.
He had walked into the room for a closer look.	Bha e air coiseachd a-steach don t-seòmar airson sùil nas mionaidiche.
He was looking excited about something.	Bha e a’ coimhead air bhioran mu rudeigin.
That makes the slightest sense.	Is e sin an ciall as lugha.
I couldn't share it with anyone.	Cha b' urrainn dhomh a roinn le duine sam bith.
Hope to finish that one, tonight.	An dòchas crìoch a chuir air an fhear sin, a-nochd.
I know this is not a good solution though.	Tha fios agam nach e fuasgladh cho math a tha seo ge-tà.
We went together here.	Chaidh sinn còmhla an seo.
You can't find another job as dangerous as that.	Chan fhaigh thu obair eile cho cunnartach ri sin.
She moved towards me.	Ghluais i a dh'ionnsaigh mi.
No one seemed to mind.	Cha robh coltas inntinn air duine.
The president, according to a later version, rejected the request.	Dhiùlt an ceann-suidhe, a rèir an dreach nas fhaide air adhart, an t-iarrtas.
It has come a long way since its inception.	Tha e air tighinn astar mòr bhon àite a thòisich e.
Investigate it as well.	Dèan sgrùdadh oirre cuideachd.
By this value data loss is possible.	A rèir an luach seo tha call dàta comasach.
Get people to agree with you.	Thoir air daoine aontachadh riut.
I have a good talk with him.	Tha deagh bhruidhinn agam ris.
He appeared accustomed to discipline.	Nochd e cleachdte ri smachd.
Total size.	Meud iomlan.
There were people in the house.	Bha daoine anns an taigh.
There is nothing to hide behind.	Chan eil dad ri fhalach air chùl.
Then the victory passed as it had come.	An uairsin chaidh a 'bhuaidh seachad mar a bha e air tighinn.
And that is a good thing.	Agus ’s e rud math a tha sin.
It had to feel real.	Dh’ fheumadh e a bhith a’ faireachdainn fìor.
Serve, and give guidance.	Dèan seirbhis, agus bheir thu stiùireadh.
You are proven.	Tha thu air a dhearbhadh.
At least that's how it turned out.	Co-dhiù sin mar a nochd e.
It is clear that we came to this wrong conclusion.	Tha e soilleir gun d’ fhuair sinn an co-dhùnadh seo ceàrr.
I'm sorry we took so long.	Tha mi duilich gun tug sinn cho fada.
However, it is still in use today.	Ach, tha e fhathast ga chleachdadh an-diugh.
mi '.	mi'.
His books are amazing.	Tha na leabhraichean aige iongantach.
The baby had been completely safe and well cared for.	Bha an leanabh air a bhith gu tur sàbhailte agus chaidh coimhead às a dhèidh gu math.
Alternatively, you can select the region you want to scan.	Rud eile, faodaidh tu an roinn a tha thu airson a sgrùdadh a thaghadh.
Of one thing, however, she was convinced.	De aon rud, ge-tà, bha i cinnteach.
Human action is for what we do in real life.	Tha gnìomh daonna airson na bhios sinn a’ dèanamh ann am fìor bheatha.
I will be happy to work on this for you.	Bidh mi toilichte a bhith ag obair air seo dhut.
We need to find out the front of the story.	Feumaidh sinn faighinn a-mach air beulaibh na sgeòil.
I just forgot how it turned out, but no one was hurt.	Bidh mi a’ dìochuimhneachadh dìreach mar a thionndaidh sin a-mach, ach cha deach duine a ghoirteachadh.
He does not get it.	Chan eil e ga fhaighinn.
There was usually no awareness of a threat reported over the weekend.	Mar as trice cha bhiodh mothachadh air bagairt a chaidh aithris thairis air an deireadh-sheachdain.
This is a great loss.	Is e call mòr a tha seo.
Both my parents were teachers.	Bha an dithis phàrant agam nan tidsearan.
I like it now.	Is toil leam mi a-nis.
One must choose between these two.	Feumaidh aon taghadh eadar an dithis seo.
Take it, young man.	Gabh e, òganach.
This, in fact, is a bit of a stretch.	Tha seo dha-rìribh a’ toirt cus gluasadach an toiseach.
Set it down again.	Suidhich sìos a-rithist e.
We run around trying to find it everywhere.	Bidh sinn a 'ruith mun cuairt a' feuchainn ri a lorg anns a h-uile h-àite.
I've never felt so strong.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn dad cho làidir.
You can't think.	Chan urrainn dhut smaoineachadh.
Maybe she did the opposite.	Is dòcha gun do rinn i a chaochladh.
I tried writing in the morning for a while.	Dh’ fheuch mi ri sgrìobhadh sa mhadainn airson greis.
The incident is under investigation.	Tha an tachartas fo sgrùdadh.
That was the point of the call.	B’ e sin puing a’ ghairm.
I am very happy to say that now, we are.	Tha mi glè thoilichte a ràdh gu bheil a-nis, tha sinn.
Forces in the country have been very, very small.	Tha feachdan san dùthaich air a bhith glè, glè bheag.
I don't drink very often.	Chan ann tric a bhios mi ag òl.
Maybe some of it I did myself.	Is dòcha gu bheil cuid dheth a rinn mi fhìn.
In addition, those undergoing treatment will know about the disease.	A bharrachd air an sin, bidh fios aig na daoine a tha fo làimhseachadh mun ghalar.
The same views apply to the following.	Tha na h-aon bheachdan a’ buntainn anns na leanas.
If we did, all three of us would have been called in sick.	Nan dèanadh sinn, bhiodh an triùir againn air ar gairm a-steach tinn.
Friend to me.	Caraid dhomh.
This will be explored below.	Thèid seo a sgrùdadh gu h-ìosal.
However, there is mixed evidence here.	Ach, tha fianais measgaichte an seo.
This is a mistake, however.	Is e mearachd a tha seo, ge-tà.
And no - one knows why.	Agus chan eil fios aig duine carson.
I missed you too.	Bha mi gad ionndrainn cuideachd.
Keeping things simple was a big part of their success.	B’ e feart mòr den t-soirbheachas aca le bhith a’ cumail rudan sìmplidh.
Six weeks have passed.	Tha sia seachdainean air a dhol seachad.
He had not come to the idea by himself.	Cha robh e air tighinn chun bheachd leis fhèin.
So that's causing some problems.	Mar sin tha sin ag adhbhrachadh cuid de dhuilgheadasan.
The man knows she knows.	Tha fios aig an duine gu bheil fios aice.
The act had taken something away from me.	Bha an achd air rudeigin a thoirt air falbh bhuam.
Do not let the water sit in the glass.	Na leig leis an uisge suidhe anns a 'ghlainne.
We were together until death we played a part.	Bha sinn còmhla gus am bàs rinn sinn pàirt.
It was good to be there.	Bha e math a bhith ann.
Another test said the same thing.	Thuirt deuchainn eile an aon rud.
I did the same to your father.	Rinn mi an aon rud ri d’ athair.
She only had two inside to save him.	Cha robh aice ach dithis a-staigh gus a shàbhaladh.
Do not write or print anything outside the print area.	Na sgrìobh no clò-bhuail rud sam bith taobh a-muigh an raon clò-bhualaidh.
It can be caused by a start.	Faodaidh e bhith air adhbhrachadh le bhith a 'tòiseachadh.
In the meantime, you can perform other tasks.	Anns an eadar-ama, faodaidh tu gnìomhan eile a dhèanamh.
I closed my eyes, as if that would help.	Dhùin mo shùilean, mar gum biodh sin na chuideachadh.
If you ask me, no one needs such a big desk.	Ma dh’iarras tu orm, chan fheum duine sam bith deasc cho mòr.
Only the first two of these are under our control.	Chan eil ach a’ chiad dhà dhiubh sin fo ar smachd.
That's the way it has to be.	Sin mar a dh'fheumadh e a bhith.
Oh and of course my recovery has been a lot easier.	O agus gu cinnteach tha mo shlànachadh air a bhith tòrr nas fhasa.
He sat on it, then took it in and lay down completely.	Shuidh e air, an uairsin thug e a-steach agus laigh e sìos gu tur.
He was generally healthy and apparently healthy.	San fharsaingeachd bha e fallain agus a rèir coltais fallain.
They work with real data and methods.	Bidh iad ag obair le fìor dhàta agus dòighean.
You can only do what is in your power.	Chan urrainn dhut ach na tha nad chumhachd a dhèanamh.
There is more to work than you know.	Tha barrachd aig an obair na tha fios agad.
It shows an undetected library.	Tha ea' sealltainn leabharlann nach deach a lorg.
I'm scared.	Tha an t-eagal orm.
It's just a great story.	Is e dìreach sgeulachd sgoinneil a th’ ann.
I have been very heavy now.	Tha mi air a bhith gu math trom a-nis.
The most unique content.	An susbaint as sònraichte.
He loves books and has books on everything in his room.	Tha e dèidheil air leabhraichean agus tha leabhraichean aige mu dheidhinn a h-uile rud san t-seòmar aige.
I don’t remember much, to be honest.	Chan eil cuimhne agam air mòran, a bhith onarach.
But he went down the river.	Ach chaidh e sìos an abhainn.
Salt and pepper inside.	Salann agus piobar a-staigh e.
I'm used to following my plans.	Tha mi cleachdte ri bhith a’ leantainn mo phlanaichean.
There were more soldiers in the town than under it.	Bha barrachd shaighdearan sa bhaile na bha air a bhonn.
He wants to be more creative.	Tha e airson a bhith nas cruthachail.
Once the man returned very late.	Aon uair 's gun do thill an duine glè fhadalach.
Everything is easily put in front of you.	Tha a h-uile dad furasta air a chuir air beulaibh thu.
Listen, try to understand, and ask lots of questions.	Èist, feuch ri tuigsinn, agus faighnich tòrr cheistean.
There is nothing to go back for.	Chan eil dad ri dhol air ais air a shon.
Literally nothing is out of bounds.	Gu litearra chan eil dad air falbh bho chrìochan.
I'm not out yet.	Chan eil mi a-muigh fhathast.
So, we are.	Mar sin, tha sinn.
Make sure the water is clean.	Dèan cinnteach gu bheil an t-uisge glan.
The living room was right in front of me.	Bha an seòmar-suidhe dìreach air beulaibh orm.
I have tried to control it.	Tha mi air feuchainn ri smachd a chumail air.
I have to remember.	Feumaidh mi cuimhneachadh.
All of these things are important to me.	Tha na rudan sin uile cudromach dhomh.
The head must be hidden between the arms as much as possible.	Feumaidh an ceann a bhith a 'falach eadar na gàirdeanan cho mòr' sa ghabhas.
But he could not afford it.	Ach cha b’ urrainn dha cothrom mar seo a thoirt seachad.
The old woman kept her dirty hands empty.	Chùm a’ chailleach a-mach làmhan salach falamh.
He felt his heart accelerate.	Dh’fhairich e a chridhe a’ luathachadh a bhuille.
That’s just off the top of my head.	Tha sin dìreach far mullach mo chinn.
Without a doubt.	Gun teagamh sam bith dheth.
Breakfast was not included at this price.	Cha robh bracaist air a thoirt a-steach aig a’ phrìs seo.
He did not answer.	Cha do fhreagair e.
Oh, and my mom calls me every five minutes.	O, agus bidh mo mhàthair gam ghairm a h-uile còig mionaidean.
What happens next depends on the mode played.	Bidh an ath rud a thachras an urra ris a’ mhodh a chaidh a chluich.
Or maybe it's you.	No 's dòcha gur e thu fhèin a th' ann.
All doubts as to her cause had now been dispelled.	Bha a h-uile teagamh a thaobh a h-adhbhar a-nis air tighinn gu crìch.
Again you would not see it if you did not know to look for it.	A-rithist chan fhaiceadh tu e mura robh fios agad coimhead air a shon.
Her clothes, she saw, were carefully laid out by the fire.	Bha a h-aodach, a chunnaic i, air a chuir a-mach gu faiceallach ri taobh an teine.
You would not be welcome.	Cha bhiodh fàilte oirbh ann.
It seems that social media can't decide what the right answer is.	Tha e coltach nach urrainn dha na meadhanan sòisealta co-dhùnadh dè am freagairt cheart.
She came to see me.	Thàinig i gam fhaicinn.
He informed the analysis.	Thug e fios don anailis.
White had no money.	Cha robh an t-airgead aig White.
Just think about what you are doing.	Dìreach smaoinich air na tha thu a 'dèanamh.
Sorry to keep you waiting.	Duilich airson do chumail a’ feitheamh.
You know, these are real women.	Tha fios agad, is e fìor bhoireannaich a tha seo.
In these cases, past experience may not help.	Anns na suidheachaidhean sin, is dòcha nach cuidich eòlas san àm a dh'fhalbh.
Then another falls, and another.	An uairsin tha fear eile a 'tuiteam, agus fear eile.
I could not make sense of what he was saying.	Cha b’ urrainn dhomh ciall a dhèanamh de na bha e ag ràdh.
It made me laugh.	Thug mi orm gàire a dhèanamh.
You have not yet made a judgment, however.	Chan eil thu fhathast air breithneachadh a dhèanamh, ge-tà.
I like everyone.	Is toil leam a h-uile duine.
I was an excellent doctor.	Bha mi nam dhotair sàr-mhath.
No regrets, nothing.	Chan eil duilich, gun dad.
She saw my senses and smiled.	Chunnaic i mo chiall agus rinn i gàire.
Even so, it was crazy fast.	Fiù ‘s le sin bha e craicte luath.
But don't worry.	Ach na gabh dragh.
This in itself may have been worth the trip.	Is dòcha gum b’ fhiach seo ann fhèin an turas a-mach.
It could have been passed on to friends and family.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a dhol gu caraidean is teaghlach.
The second condition, as we have explained, was not fulfilled.	Cha deach an dàrna cumha, mar a tha sinn air a mhìneachadh, a choileanadh.
There are no easy solutions either, however.	Chan eil fuasglaidhean furasta ann cuideachd, ge-tà.
I do not like the music, the light is very light.	Cha toil leam an ceòl, tha an solas gu math aotrom.
You can't tell a thing what it is, it will never change.	Chan urrainn dhut innse do nì dè a th’ ann, nach atharraich gu bràth.
It totally depends on the situation.	Tha e gu tur an urra ris an t-suidheachadh.
They were both right.	Bha iad le chèile ceart.
I do not have the same points.	Chan eil na h-aon phuingean agam.
No one cares about you, but you.	Chan eil duine a 'toirt aire dhut, ach thu fhèin.
Get ready for two information sites in total.	Dèan deiseil airson dà làrach fiosrachaidh gu h-iomlan.
The two men were now alone.	Bha an dithis fhear leotha fhèin a-nis.
We don't know for sure yet.	Chan eil fios againn gu cinnteach fhathast.
We have no idea.	Chan eil beachd sam bith againn.
I loved the man.	Bha gaol agam air an fhear.
I tried to make sense.	Dh’ fheuch mi ri ciall a bhruidhinn.
He made up a phone number.	Rinn e suas àireamh fòn.
He was my age.	Bha e m’ aois.
Things just started to go my way.	Thòisich cùisean dìreach a’ falbh orm.
A no is a no.	A no is a no.
Give it a name that suits its purpose.	Thoir ainm dha a tha iomchaidh don adhbhar aige.
Just as you would expect.	Dìreach mar a shaoileadh tu.
Above this temperature, the values ​​remained stable.	Os cionn an teòthachd seo, dh'fhuirich na luachan seasmhach.
I feel like I'm rubbing a lot.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil mi a’ suathadh gu mòr.
Not personal care, but not other services either.	Chan e cùram pearsanta, ach chan e seirbheisean eile an dàrna cuid.
We need to get to know it.	Feumaidh sinn eòlas fhaighinn air.
But that was not the real change she was feeling.	Ach cha b’ e sin an fhìor atharrachadh a bha i a’ faireachdainn.
Maybe thirty seconds.	Is dòcha trithead diogan.
The world may stop moving.	Is dòcha gun stad an saoghal na ghluasad.
The company instituted both functions.	Shuidhich a 'chompanaidh an dà ghnìomh.
That black thing is on the left of the picture.	Is e an rud dubh sin air taobh clì an deilbh.
They just think it's a political season.	Tha iad dìreach ga chuir sa bheachd, gur e seusan poilitigeach a th’ ann.
I was very negative.	Bha mi gu math àicheil.
His eyes also looked sad.	Bha coltas brònach air a shùilean orra cuideachd.
With this particular pain, there may be nothing wrong with your teeth.	Leis a 'phian shònraichte seo, is dòcha nach eil dad ceàrr air d' fhiaclan.
A plan of our work is as follows.	Tha plana ar n-obair mar a leanas.
Then she moved her fingers down to her face.	An uairsin ghluais i a corragan sìos gu aodann.
That's a big deal.	'S e rud mòr a tha sin.
The results shown represent three tests.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh trì deuchainnean.
She shot me because she wanted me out on the street.	Loisg i mi oir bha i ag iarraidh orm a-muigh air an t-sràid.
Finally he shook his head.	Mu dheireadh chrath e a cheann.
What is it, and how do we know?	Dè a th’ ann, agus ciamar a bhios fios againn?
It's spring break.	Is e briseadh an earraich a th’ ann.
There is no way she could not.	Chan eil dòigh ann nach b’ urrainn dhi.
She simply did.	Rinn i gu sìmplidh.
Let them sit and listen to stories when they should be asleep.	Leig iad leotha suidhe ag èisteachd ri sgeulachdan nuair a bu chòir dhaibh a bhith nan cadal.
At least there was a window.	Co-dhiù bha uinneag ann.
They had been trying to do that for two or three years.	Bha iad air a bhith a’ feuchainn ri sin a dhèanamh airson dhà no trì bhliadhnaichean.
Here, there is no such evidence.	An seo, chan eil fianais mar sin ann.
It is a human body, cut in half.	Is e corp duine a th’ ann, air a ghearradh cha mhòr na dhà.
Carry your card and keep it safe.	Giùlain do chairt agus cùm e sàbhailte.
Of course, it's not even close.	Gu dearbh, chan eil eadhon faisg.
There was nothing new.	Cha robh dad ùr ann.
That's good news anyway.	'S e deagh naidheachd a tha sin co-dhiù.
That was their first mistake.	B’ e sin a’ chiad mhearachd aca.
I stayed friends with her.	Dh'fhuirich mi caraidean còmhla rithe.
I did and it worked.	Rinn mi agus dh'obraich e.
Here no decision was to be made.	An seo cha robh co-dhùnadh sam bith ri dhèanamh.
No response so far.	Gun fhreagairt air ais gu ruige seo.
One really needs to.	Feumaidh aon dha-rìribh.
Post and so on.	Post agus mar sin air adhart.
Give him three more.	Thoir dha trì eile.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Is e lionn mòr a th’ ann a ràdh co-dhiù.
The man recommended lunch the next day.	Mhol an duine lòn leis an ath latha.
The exact reasons for this action are unclear.	Chan eil na dearbh adhbharan airson an gnìomh sin soilleir.
Something needs to be done.	Feumar rudeigin a dhèanamh.
I have worked hard and continue to do so.	Tha mi air a bhith ag obair gu cruaidh agus a’ leantainn orm a’ dèanamh sin.
The men will find out soon enough.	Gheibh na fir a-mach luath gu leòr.
I think she's so good at her job.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i cho math san obair aice.
I was just handed over to them.	Chaidh mo thoirt dìreach seachad orra.
And the more lies there are, the better.	Agus mar as motha na breugan, ’s ann as fheàrr.
Are normal people.	A bheil daoine àbhaisteach.
And it's a great new addition to our team.	Agus tha e na dheagh chur-ris ùr don sgioba againn.
They really know how to keep things to themselves.	Tha fios aca dha-rìribh mar a chumas iad rudan leotha fhèin.
This mind can never think.	Chan urrainn don inntinn seo smaoineachadh gu bràth.
As time went on, we became more and more anxious.	Mar a chaidh an ùine air adhart, dh'fhàs sinn barrachd is barrachd iomagain.
No one would stop it, no one would save it.	Cha chuireadh duine stad air, cha shàbhail duine i.
Maybe she even has a friend.	Is dòcha gu bheil eadhon caraid aice.
Or at the hole in the floor.	No aig an toll anns an làr.
Her voice was soft now, and collected.	Bha a guth bog a-nis, agus cruinnichte.
They would do that, he knew.	Dhèanadh iad sin, bha fhios aige.
Find others if you can.	Lorg feadhainn eile mas urrainn dhut.
At first you don't even know what happened.	An toiseach chan eil fios agad eadhon dè a thachair.
The blood.	An fhuil.
But there was a smile in his eyes now.	Ach bha gàire na sùilean a-nis.
Specific words or images give specific results.	Bidh faclan no ìomhaighean sònraichte a’ toirt toraidhean sònraichte.
I told her my opinion.	Dh'innis mi dhi mo bheachd.
Never miss an opportunity to say a kind word.	Na caill cothrom air facal coibhneil a ràdh gu bràth.
He would definitely take her tonight.	Bheireadh e i a-nochd gu cinnteach.
Show them the case and get out of there.	Seall dhaibh a’ chùis agus falbh às an sin.
They would never return.	Cha tilleadh iad gu bràth.
Even changing a negative attitude against an enemy is a major violence.	Tha eadhon atharrachadh beachd àicheil an aghaidh nàmhaid na fhòirneart mòr.
I just have to think about it.	Feumaidh mi dìreach smaoineachadh air.
Just, simple, and to the point.	Dìreach, sìmplidh, agus chun na h-ìre.
I know she's not.	Tha fios agam nach eil i.
Trees are social, they remember, they talk to each other.	Tha craobhan sòisealta, tha cuimhne aca, bidh iad a’ bruidhinn ri chèile.
So they go empty.	Mar sin bidh iad a’ falbh falamh.
I think that's going to hurt more than anything.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil sin a' dol a ghoirteachadh barrachd air rud sam bith.
Many of them work two or three jobs.	Tha mòran dhiubh ag obair dhà no trì obraichean.
This work suggests three different approaches.	Anns an obair seo thathar a’ moladh trì dòighean-obrach eadar-dhealaichte.
Horses pulled me there.	Tharraing eich mi ann.
I think a lot of people are doing that kind of thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr dhaoine a’ dèanamh an seòrsa rud sin.
But if they do, that would be great.	Ach ma nì iad, bhiodh sin fìor mhath.
The court wrongly denied this evidence.	Dhiùlt a’ chùirt an fhianais seo gu ceart.
Here's her new face she makes.	Seo an t-aodann ùr aice a nì i.
It was a kind of extra responsibility to share it.	Bha e na sheòrsa de dhleastanas a bharrachd a bhith ga roinneadh.
There are other communication systems between brain cells.	Tha siostaman conaltraidh eile ann eadar ceallan eanchainn.
When we would get down there she would make them laugh.	Nuair a gheibheadh ​​sinn sìos an sin chuireadh i air an gàire.
And this result was seen in most of the included studies.	Agus chaidh an toradh seo fhaicinn anns a 'mhòr-chuid de na sgrùdaidhean a chaidh a ghabhail a-steach.
He was not just walking in the door alone.	Cha robh e dìreach a’ coiseachd san doras leis fhèin.
Not selected for cover.	Cha deach a thaghadh airson a 'chòmhdaich.
I turned off the water and headed out to check it out.	Thionndaidh mi dheth an uisge agus lean mi a-mach airson a sgrùdadh.
It's great for our girls here.	Tha e fìor mhath dha na nigheanan againn an seo.
At this point it went very well.	Aig an àm seo chaidh e glè mhath.
He opened his eyes and turned his head towards the door.	Dh’ fhosgail a shùilean agus thionndaidh e a cheann a dh’ionnsaigh an dorais.
That's how it can happen.	Sin mar a dh'fhaodas e tachairt.
Once the rates with the.	An aon uair a tha na reataichean le an.
Well, soldiers and women.	Uill, saighdearan agus boireannaich.
I did in the beginning.	Rinn mi anns an toiseach.
The benefit of this product is the main effects and no.	Is e buannachd an toraidh seo na prìomh bhuaidhean agus chan eil.
It is a very individual, individual decision.	Is e co-dhùnadh gu math pearsanta, fa leth a th’ ann.
He shook the couple.	Chrath e air a’ chàraid.
We often focus on the division vs.	Bidh sinn gu tric ag amas air an roinn vs.
The brother was gone at the time.	Bha am bràthair air falbh aig an àm.
I did not know that you could do this.	Cha robh fios agam gum b’ urrainn dhut seo a dhèanamh.
I hope the car journey was not too long.	Tha mi an dòchas nach robh an turas càr ro fhada.
But you are wrong.	Ach tha thu ceàrr.
Which is true.	A tha fìor.
I don't think so.	Cha chreid mi gun urrainn.
He is the one who brings happiness to all.	Is esan am fear a bheir toileachas don h-uile duine.
He was taking instructions from the children.	Bha e a’ gabhail òrdughan bhon chloinn.
Play better than usual after a really bad start.	Cluich nas fheàrr na an àbhaist às deidh fìor dhroch thoiseach tòiseachaidh.
Well, your boys have done enough.	Uill, tha na balaich agad air gu leòr a dhèanamh.
Well, his mind is not working like mine and mine.	Uill, chan eil an inntinn aige ag obair mar mise agus mise.
Both are very weak.	Tha an dà chuid gu math lag.
Male voice, though not sure what he was saying.	Guth fireann, ged nach robh e cinnteach dè bha e ag ràdh.
Return to standing.	Fill ar ais go seasamh.
Do you think we will walk? 	A bheil thu an dùil gun coisich sinn?
he says.	tha e ag ràdh.
Recent projects they started.	Pròiseactan a thòisich iad o chionn ghoirid.
This is consistent with the findings of the previous study.	Tha seo co-chòrdail ri toraidhean an sgrùdaidh roimhe.
Follow both lines of sorts with a phone number.	Lean an dà loidhne de sheòrsa le àireamh fòn.
The other was a long time ago.	Bha am fear eile o chionn fhada.
They know the work he did.	Tha fios aca air an obair a rinn e.
They took their cars with them.	Thug iad leotha na càraichean aca.
It is a scene of hell.	Is e sealladh de ifrinn a th’ ann.
There is silence.	Tha sàmhchair ann.
I could see that he was trying really hard.	Bha mi a 'faicinn gu robh e a' feuchainn gu math cruaidh.
Cut them out and insert them between your fingers.	Gearr a-mach iad agus cuir a-steach iad eadar do mheur.
From what we have seen, it is clear that this is not yet being achieved.	Bho na chunnaic sinn, tha e soilleir nach eil seo ga choileanadh fhathast.
They introduced the methodology and knowledge of the use of this test.	Thug iad a-steach an dòigh-obrach agus an eòlas air cleachdadh na deuchainn seo.
They wouldn't tell us why.	Cha bhiodh iad ag innse dhuinn carson.
It was a game for her, pure and simple.	Bha e na gheam dhi, fìor-ghlan agus sìmplidh.
But this week it was one after another.	Ach an t-seachdain seo bha e aon às deidh a chèile.
Far too warm, of course.	Gu math ro bhlàth, gu dearbh.
For personal safety.	Airson sàbhailteachd pearsanta.
Every one of the men did something.	Rinn a h-uile fear de na fir rudeigin.
We are concerned for its safety.	Tha dragh oirnn airson a sàbhailteachd.
The men were particularly fond of practice on the target range.	Bha na fir gu sònraichte a 'còrdadh ri cleachdadh air an raon targaid.
That's a need for it then.	Sin feum air a shon an uairsin.
I do not want them.	Chan eil mi gan iarraidh.
Do it as best you can.	Dèan e cho math 's as urrainn dhut.
So we are and we were, of course, a little surprised.	Mar sin tha sinn agus bha sinn, gu dearbh, beagan iongnadh.
I do not know how things could turn out in the future.	Chan eil fios agam ciamar a dh’ fhaodadh cùisean leasachadh san àm ri teachd.
The hotel staff are second to none.	Tha luchd-obrach an taigh-òsta gun samhail.
The matter has since been resolved.	Chaidh a’ chùis a rèiteach bhon uair sin.
It was not sad.	Cha robh e duilich.
Private schools were found to be doing more with fewer resources.	Chaidh a lorg gun robh sgoiltean prìobhaideach a' dèanamh barrachd le nas lugha de ghoireasan.
Nobody understood how important it was.	Cha do thuig duine cho cudromach sa bha e.
He seemed to be getting more beautiful than eyes.	Bha coltas gu robh e a 'fàs nas bòidhche na sùilean.
Some results are shown.	Tha cuid de thoraidhean air an sealltainn.
And all over the world.	Agus air feadh an t-saoghail.
The sound of the bar makes a kind of silence.	Bidh fuaim a’ bhàr a’ dèanamh seòrsa de shàmhchair.
There was a man on the floor.	Bha fear air an làr.
That stuff will kill you.	Marbhaidh an stuth sin thu.
Before that, he had no idea.	Roimhe sin, cha robh beachd sam bith aige.
Values ​​are fundamentally what matters to us.	Is e luachan gu bunaiteach an rud a tha cudromach dhuinn.
That is the most definitive conclusion of this paper.	Is e sin an co-dhùnadh as cinntiche den phàipear seo.
He can't stop killing them.	Chan urrainn dha stad a chur air am marbhadh.
Get to work.	Faigh a dh'obair.
The real solutions are pretty simple.	Tha na fìor fhuasglaidhean gu math sìmplidh.
Basically, it means you should be careful where you find yourself.	Gu bunaiteach, tha e a’ ciallachadh gum bu chòir dhut a bhith faiceallach càite an lorg thu thu fhèin.
None in the latter.	Chan eil gin anns an fhear mu dheireadh.
These are people you know, these are your loved ones.	Is iad seo daoine as aithne dhut, is iad seo do luchd-gràidh.
We need to talk to your father.	Feumaidh sinn bruidhinn ri d’ athair.
The family did not have the facilities for anything else.	Cha robh na goireasan aig an teaghlach airson dad sam bith eile.
Look at her hands.	Seall air a làmhan.
It was not easy.	Cha robh e furasta.
We don't know his real name.	Chan eil fios againn dè an fhìor ainm a th’ air.
But there was some truth in that.	Ach bha beagan fìrinn ann an sin.
You can do a background process there.	Faodaidh tu pròiseas cùl-fhiosrachaidh a dhèanamh ann.
We can ask you nothing else.	Chan urrainn dhuinn dad eile iarraidh ort.
Money is still very important to most of us.	Tha airgead fhathast glè chudromach don mhòr-chuid againn.
I am his big sister.	Is mise a phiuthar mhòr.
They came slowly, slowly.	Thàinig iad gu slaodach, gu slaodach.
It was not yet known why he asked.	Cha robh fios fhathast carson a dh'fhaighnich e.
She needed the money.	Bha feum aice air an airgead.
And then maybe we do something.	Agus an uairsin is dòcha gun dèan sinn rudeigin.
So any change is evil.	Mar sin tha atharrachadh sam bith olc.
It must be the new one.	Feumaidh gur e am fear ùr a th’ ann.
I'd like to put it off a bit longer.	Bu mhath leam a chuir dheth beagan nas fhaide.
Let me take you on a short tour of my week.	Leig leam do thoirt air turas goirid den t-seachdain agam.
About the police response.	Mu fhreagairt nam poileas.
I can't think of what other people think of me.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air na tha daoine eile a’ smaoineachadh ormsa.
She was their leader.	Bha i na ceannard aca.
Then came the victories.	An uairsin thàinig na buaidhean.
As you may have noticed.	Mar is dòcha a mhothaich thu.
I don’t worry about the work.	Chan eil dragh agam air an obair.
So you can use that.	Mar sin faodaidh tu sin a chleachdadh.
Some people do not learn.	Chan eil cuid de dhaoine ag ionnsachadh.
Today it is not popular because of animal rights.	An-diugh chan eil e mòr-chòrdte air sgàth còraichean bheathaichean.
However, this basically does not work.	Ach, chan obraich seo gu bunaiteach.
In my opinion, there is a big difference.	Na mo bheachd-sa air, tha eadar-dhealachadh mòr ann.
My year with him was one of my favorite years of football.	B’ e a’ bhliadhna agam còmhla ris aon de na bliadhnaichean ball-coise as fheàrr leam.
Clearly, this is the usual way they went about it.	Gu soilleir, b’ e seo an dòigh àbhaisteach a chaidh iad mu dheidhinn.
We had to create that movement.	Dh'fheumadh sinn an gluasad sin a chruthachadh.
It is worth it.	Tha luach air.
She's not a nice person.	Chan e duine snog a th’ innte.
It was happening again.	Bha e a’ tachairt a-rithist.
This cannot be right.	Chan urrainn seo a bhith ceart.
Then he spread his arms to the side.	An uairsin sgaoil e a ghàirdeanan chun an taobh.
Write down each of them.	Sgrìobh sìos gach fear dhiubh.
But you really did not say you were coming today.	Ach dha-rìribh cha tuirt thu gu robh thu a’ tighinn an-diugh.
None of them.	Cha robh gin dhiubh.
So stay healthy and take care of each other.	Mar sin fuirich fallain agus thoir aire dha chèile.
Dead with her.	Marbh leatha.
Making it happen is no small feat.	Chan e obair bheag a th’ ann toirt air seo tachairt.
I was thrilled when that was possible.	Bha mi air bhioran nuair a bha sin comasach.
But now, no.	Ach a-nis, chan eil.
To me it is nothing.	Dhòmhsa chan eil dad ann.
I know it should.	Tha fios agam gum bu chòir.
Good night too.	Deagh oidhche cuideachd.
He moved to the music as naturally as he walked, perfectly.	Ghluais e chun a’ chiùil cho nàdarrach ’s a choisich e, gu foirfe.
It was great in the first quarter or two.	Bha e air leth math anns a’ chiad ràithe neo dhà.
That was angry, no question.	Bha sin feargach, gun cheist.
Now it no longer exists, times change.	A-nis chan eil e ann tuilleadh, bidh amannan ag atharrachadh.
But life went on.	Ach chaidh beatha air adhart.
Let go and live.	Leig às agus bi beò.
You told me to be strong, fight.	Thuirt thu rium a bhith làidir, sabaid.
They were good at things like that.	Bha iad math air rudan mar sin.
The response there was very optimistic.	Bha am freagairt an sin gu math dòchasach.
It was going to be very different.	Bha e gu bhith gu math eadar-dhealaichte.
I wish they could have done better, of course.	Tha mi a’ guidhe gum biodh iad air a dhèanamh na b’ fheàrr, gu dearbh.
I would recommend it to anyone.	Bhithinn ga mholadh do dhuine sam bith.
This is by careful design.	Tha seo le dealbhadh faiceallach.
This time it was my mother.	An turas seo b’ e mo mhàthair a bh’ ann.
I saw him do that.	Chunnaic mi e a’ dèanamh sin.
All that way she was silent.	A h-uile dòigh sin bha i sàmhach.
Take that.	Gabh sin.
This goes back a long way.	Tha seo a’ dol air ais cho fada an seo.
So she started her business.	Mar sin thòisich i air a gnìomhachas.
We need to get on board as soon as possible.	Feumaidh sinn a dhol air clàr cho luath ‘s a ghabhas.
And it was getting there fast.	Agus bha e a’ faighinn ann gu sgiobalta.
Another issue at this school is the students.	Is e cùis eile a tha aig an sgoil seo na h-oileanaich.
That's the chance.	Sin an cothrom.
Easy, she said.	Furasta, thuirt i.
I was just looking back.	Bha mi dìreach a’ coimhead air ais dìreach.
As money found.	Mar airgead a chaidh a lorg.
She wanted to go in, not go on.	Bha i airson a dhol a-steach, gun a dhol air adhart.
The city is like any other.	Tha am baile-mòr coltach ri gin eile.
And here's a message for the president.	Agus tha teachdaireachd ceangailte an seo airson a’ cheann-suidhe.
Don't forget the last nine months.	Na dìochuimhnich na naoi mìosan a dh’ fhalbh.
The marriage bore seven children.	Thug am pòsadh seachdnar chloinne.
But the world was tense.	Ach bha an saoghal air a theannachadh.
For me, that was more important than my college classes.	Dhòmhsa, bha sin na bu chudromaiche na na clasaichean colaiste agam.
Others have walked this path ahead of you.	Tha cuid eile air an t-slighe seo a choiseachd romhad.
But she has to go inside.	Ach feumaidh i a dhol a-steach.
It will take you from there.	Bheir e a-steach thu às a sin.
I went in and was arrested.	Chaidh mi a-steach agus chaidh mo chur an grèim.
His fingers seemed to lack something.	Bha e coltach gu robh dìth rudeigin air a chorragan.
Times are tough.	Tha na h-amannan duilich.
Sometimes he did and sometimes he didn't.	Uaireannan rinn e agus uaireannan cha robh.
I get too much credit for it.	Tha mi a’ faighinn cus creideas air a shon.
At the same time my garden was growing bigger every year.	Aig an aon àm bha mo ghàrradh a 'fàs nas motha gach bliadhna.
His desire is turned off when he does not feel equal to it.	Tha a miann ga thionndadh dheth nuair nach eil e a’ faireachdainn co-ionann ris.
But there is only one culture.	Ach chan eil ann ach aon chultar.
She just looked beautiful.	Bha i a’ coimhead dìreach àlainn innte.
Others followed.	Lean cuid eile.
It just didn’t happen.	Cha robh e dìreach a 'tachairt.
I can't speak for too long.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ro fhada.
But we really didn't have the time to look at it.	Ach dha-rìribh cha robh an ùine againn sùil a thoirt air.
She didn't think of anything.	Cha do smaoinich i air rud sam bith.
They don't pay me to have one.	Chan eil iad a 'pàigheadh ​​​​dhomh airson fear a bhith aca.
In fact he did.	Mar fhìrinn rinn e.
You got a phone call from a friend.	Fhuair thu fios fòn bho charaid.
If it's still around here, we'll find it tomorrow.	Ma tha e fhathast mun cuairt an seo, lorgaidh sinn e a-màireach.
I did not lie.	Cha do rinn mi breug.
This issue is not in point.	Chan eil a’ chùis seo ann am puing.
You must be destroyed.	Feumaidh tu a bhith air do sgrios.
I am afraid that there is a development that you need to be aware of.	Tha eagal orm gu bheil leasachadh ann air am feum thu fios a bhith agad.
There was no other medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sam bith eile ann.
Children get tired.	Bidh clann a 'fàs sgìth.
There is a reason for that.	Tha adhbhar ann airson sin.
I would expect that.	Bhithinn an dùil sin.
I talked about it a lot with him.	Bhruidhinn mi mu dheidhinn tòrr còmhla ris.
I do not want to take it off because the cut is deep.	Chan eil mi airson a thoirt dheth oir tha an gearradh domhainn.
It's good for us.	Tha e math dhuinn.
He is out of town on business.	Tha e a-mach às a’ bhaile air gnìomhachas.
Any further questions, just ask.	Ceistean sam bith a bharrachd, dìreach faighnich.
He was sure it was her.	Bha e cinnteach gur e i.
We are out of time.	Tha sinn a-mach à ùine.
Totally for no reason.	Gu tur gun adhbhar.
You were behind.	Bha thu air a' chùl.
I started asking about my birth parents.	Thòisich mi a’ faighneachd mu mo phàrantan breith.
I appreciate it.	Tha mi a 'cur luach air.
They have come around your soul and your life and shut you down.	Tha iad air tighinn timcheall do anam agus do bheatha agus dhùin iad sìos thu.
Time passed slowly.	Chaidh an ùine gu slaodach.
I love you free download.	Tha mi gaol dhut luchdadh a-nuas saor an asgaidh.
In fact, he is not eating anything.	Gu dearbh, chan eil e ag ithe rud sam bith.
We all have to work hard.	Feumaidh sinn uile a bhith ag obair gu cruaidh.
Just show your support below.	Dìreach seall do thaic gu h-ìosal.
No two clients are the same.	Chan eil dà neach-dèiligidh co-ionann.
Art is needed.	Tha feum air ealain.
They really wanted everything to have a foundation.	Bha iad airson gum biodh bunait aig a h-uile dad ann an da-rìribh.
He will place it over his knees.	Suidhichidh e thairis air a ghlùinean e.
This analysis is usually carried out under room temperature conditions.	Mar as trice bidh am mion-sgrùdadh seo air a dhèanamh fo chumhachan teòthachd an t-seòmair.
God has done a great work.	Chuir Dia oibre mòr am làimh.
One side was fat and full of air.	Bha aon taobh reamhar agus làn èadhair.
Her name was unknown.	Cha robh a h-ainm eòlach air.
Give and take and give and give.	Bheir e agus bheir e agus bheir e agus bheir e.
He liked it with the yellow bars across it.	Bha e dèidheil air le na bàraichean buidhe tarsainn air.
That’s your only job.	Sin an aon obair agad.
You will learn to make the right movements in game situations.	Ionnsaichidh tu na gluasadan ceart a dhèanamh ann an suidheachaidhean geama.
More made up for the loss.	Barrachd air a dhèanamh suas airson a 'chall.
This is her true voice.	Is e seo an fhìor ghuth aice.
That is a very valuable project.	Is e pròiseact fìor luachmhor a tha sin.
I have given.	Tha mi air a thoirt seachad.
Hurt for someone.	Leòn do dhuine.
It changes the way you approach development.	Bidh e ag atharrachadh an dòigh anns a bheil thu a’ dèiligeadh ri leasachadh.
It's just an idea now.	Chan eil ann ach beachd a-nis.
They did not.	Cha do rinn iad sin.
Send us your own and be the first!	Cuir thugainn do chuid fhèin agus bi mar a’ chiad fhear!.
This depends on the early game play decisions.	Tha seo an urra ri co-dhùnaidhean cluich geama tràth.
These are definitely not.	Tha iad seo gu cinnteach nach eil.
This was not usually a problem.	Mar as trice cha robh seo na dhuilgheadas.
I want you to talk to us.	Tha mi airson gum bruidhinn thu rinn.
This is our world.	Is e seo an saoghal againn.
Overall, participants were more likely to create a masculine character.	Uile gu lèir, bha com-pàirtichean nas buailtiche caractar fireann a chruthachadh.
Not a bad word for it, really.	Chan e facal ceàrr mu deidhinn, gu fìrinneach.
Just not trying.	Dìreach gun a bhith a 'feuchainn.
The service was both professional and friendly.	Bha an t-seirbheis an dà chuid proifeasanta agus càirdeil.
So it seems that it was not clear what his name was.	Mar sin tha e coltach nach robh e soilleir dè an t-ainm a th’ air.
One every year is too much.	Tha aon a h-uile bliadhna cus.
It does not mean that there is nothing to do.	Chan eil e a 'ciallachadh nach eil dad ri dhèanamh.
I told him to stop and let me look at him.	Thuirt mi ris stad agus leig leam coimhead air.
She will leave you fast enough.	Fàgaidh i thu luath gu leòr.
But there was nothing that they could do about it.	Ach cha robh dad a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh mu dheidhinn.
That is what had happened.	Sin a bha air tachairt.
I was in love with her.	Bha mi ann an gaol leatha.
I am very sad.	Tha mi gu math brònach.
It's the wild card.	'S i a' chairt fhiadhaich.
We determine the first half first.	Bidh sinn a 'dearbhadh a' chiad leth an toiseach.
You are more than happy to comment on any of the writing here.	Tha thu nas toilichte beachd a thoirt seachad air sgrìobhadh sam bith an seo.
He knew, too.	Bha fios aige, cuideachd.
She started to say something but did not.	Thòisich i air rudeigin a ràdh ach cha do rinn.
We put it down again.	Chuir sinn sìos e a-rithist.
Bad month, that was it.	Droch mhìos, bha sin.
We want to get it.	Tha sinn airson a faighinn.
I can't even.	Chan urrainn dhomh eadhon.
The whole family lived in the house.	Bha an teaghlach gu lèir a’ fuireach anns an taigh.
You can read that here.	Faodaidh tu sin a leughadh an seo.
Long story short, it played really well.	Sgeulachd fhada goirid, chluich e fìor mhath.
I do not understand why any of you did.	Chan eil mi a' tuigsinn carson a rinn duine agaibh.
The organization of media day is just crazy.	Tha eagrachadh latha nam meadhanan dìreach craicte.
Back then, things were not done by procedure.	Air ais an uairsin, cha deach cùisean a dhèanamh le modh-obrach.
I mean, really about this part of thinking.	Tha mi a’ ciallachadh, mu bhith a’ gabhail a’ phàirt smaoineachaidh seo dha-rìribh.
I want to try new things.	Tha mi airson rudan ùra fheuchainn.
No one is quite sure what to believe.	Chan eil duine buileach cinnteach dè a chreideas.
It was weird inside.	Bha e neònach a-staigh.
And how we feel happy.	Agus mar a tha sinn a 'faireachdainn toilichte.
This could never go on.	Cha b’ urrainn seo a dhol air adhart gu bràth.
He was bleeding.	Bha fuil air.
The other thing he knew was that it was time to leave.	Is e an rud eile a bha fios aige gu robh an t-àm ann falbh.
He does everything he says he does.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile dad a tha e ag ràdh a nì e.
That is different right now as well.	Tha sin eadar-dhealaichte an-dràsta cuideachd.
She didn't ask me for any money, or buy her anything.	Cha do dh'iarr i airgead sam bith orm, no rud sam bith a cheannach dhi.
Today you can see their true face.	An-diugh chì thu an fhìor aghaidh aca.
But they may not have the full story.	Ach is dòcha nach eil an sgeul slàn aca.
Okay, then.	Ceart gu leòr, ma-thà.
She was not in a fit state for conversation.	Cha robh i ann an staid iomchaidh airson còmhradh.
It had been a horrible nightmare.	Bha e air a bhith a’ faireachdainn rudeigin uamhasach san oidhche.
She is your best friend and she should know about us.	Is i an caraid as fheàrr agad agus bu chòir fios a bhith aice mu ar deidhinn.
So it was kind of a challenge.	Mar sin bha e seòrsa de dhùbhlan a’ gabhail àite.
I was determined not to judge them.	Bha mi dìorrasach gun a bhith gam breithneachadh.
You feel married to him.	Bidh thu a’ faireachdainn pòsta ris.
Wait for the first two weeks to pass.	Fuirich airson a 'chiad dà sheachdain gus a dhol seachad.
I wish you would come.	Bu toigh leam gun tigeadh tu.
Furthermore, our experience shows that this is true.	Rud eile, tha ar n-eòlas a’ sealltainn gu bheil seo ceart.
Even then he had only told his friends.	Fiù 's an uairsin cha robh e air innse ach dha charaidean.
They will come, they will go, and when they go they will be gone.	Thig iad, theid iad, agus an uair a theid iad tha iad air falbh gu maith.
It has nothing to do with you.	Chan eil dad ri dhèanamh riut.
Thank you for all the years of music you have given me.	Tapadh leibh airson na bliadhnaichean de cheòl a thug thu dhomh.
You're probably measuring the man.	Is dòcha gu bheil thu a’ tomhas an duine.
So much is happening at the same time.	Na h-uimhir a’ tachairt aig an aon àm.
He would not tell them much but which way he went.	Chan innseadh e mòran dhaibh ach dè an taobh a chaidh e.
Only then would they hear the sound of footsteps.	Dìreach an uairsin chluinneadh iad fuaim ceumannan.
Children do not have to grow up as they probably think they should.	Chan fheum clann fàs suas mar a tha iad a 'smaoineachadh, is dòcha, bu chòir dhaibh.
I could hear her breathing.	Chluinninn a h-anail.
It was far from perfect.	Bha e fada bho bhith foirfe.
But that was not the point.	Ach cha b’ e sin an adhbhar a bha aca.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Chan eil e a 'toirt seachad comhairle meidigeach, breithneachadh no leigheas.
And he did them for the most fundamental reasons.	Agus rinn e iad airson na h-adhbharan as bunaitiche.
He locked the door behind him.	Ghlas e an doras air a chùlaibh.
They went out into the field, and measured it.	Chaidh iad a-mach don achadh agus thomhais iad e gu fìrinneach.
Let us consider an example.	Beachdaichidh sinn air eisimpleir.
Many adult males talk to much younger females.	Bidh mòran fhireannaich inbheach a’ bruidhinn ri boireannaich mòran nas òige.
These people definitely have to stay in the back of the group.	Feumaidh na daoine sin gu cinnteach fuireach ann an cùl na buidhne.
This is how I created it.	Seo mar a chruthaich mi.
Change that by being visible.	Atharraich sin le bhith ri fhaicinn.
He lacked confidence in what he was doing.	Cha robh mòran misneachd aige anns na bha e a’ dèanamh.
I hate that part.	Is fuath leam am pàirt sin.
To me, it was nothing but the gun in my hand.	Dhòmhsa, cha robh dad ann ach an gunna na mo làimh.
I am not afraid of them.	Chan eil eagal orm romhpa.
But that has changed in the last few weeks.	Ach tha sin air atharrachadh anns na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
Just at the end of the war.	Dìreach aig deireadh a ' chogaidh.
We hear so many bad things, this is good news.	Tha sinn a’ cluinntinn uimhir de dhroch rudan, is e deagh sgeul a tha seo.
Whether he did it or not, that doesn't mean much to me.	Ge bith co-dhiù a rinn e no nach do rinn, chan eil sin a 'ciallachadh mòran dhomh.
So far she has no love life.	Gu ruige seo chan eil beatha gaoil aice.
Probably not.	Is dòcha nach robh e idir.
Men found that they were working harder now than before.	Fhuair fir a-mach gu robh iad ag obair nas cruaidhe an-dràsta na bha iad roimhe.
He has two brothers.	Tha dithis bhràithrean aige.
While reading this article, the following question came to mind.	Nuair a bha mi a’ leughadh an artaigil thàinig a’ cheist a leanas gu m’ inntinn.
I told him, they are not common interests.	Thuirt mi ris, chan e ùidhean coitcheann a th’ annta.
These differences are not huge.	Chan eil na h-eadar-dhealachaidhean sin mòr.
I want to leave it at that.	Tha mi airson a fàgail aig an sin.
That's bad enough, but it's worse.	Tha sin dona gu leòr, ach dh’ fhàs e na bu mhiosa.
Thousands lost their lives.	Chaill na mìltean am beatha.
Learn how to understand your body and do not push your boundaries.	Ionnsaich mar a thuigeas tu do bhodhaig agus na brùth do chrìochan.
We saw it as a failure.	Chunnaic sinn e mar fhàilligeadh.
People are making sense.	Tha daoine a’ faighinn ciall.
They never needed two.	Cha robh feum aca air dithis a-riamh.
Please share your thoughts if you wish.	Feuch an co-roinn thu do bheachdan ma tha thu ag iarraidh.
I will not kill you so as not to bother you too much.	Cha mharbh mi thu feuch nach cuir thu cus dragh ort.
The movement soon spread throughout much of the country.	Cha b’ fhada gus an do sgaoil an gluasad air feadh mòran den dùthaich.
He leads by example.	Bidh e a 'stiùireadh le eisimpleir.
Can you help ?.	An urrainn dhut cuideachadh?.
He asked about you.	Dh'fhaighnich e mu do dheidhinn.
She's smart, too.	Tha i spaideil, cuideachd.
This would have been great.	Bhiodh seo air a bhith math.
It was hard work, and someone had to take it.	B' e obair chruaidh a bh' ann, agus dh'fheumadh cuideigin a ghabhail.
I am the one who needs it.	Is mise am fear a tha a dhìth air.
It will not work.	Chan obraich e.
You have done that many times.	Tha thu air sin a dhèanamh iomadh uair.
And they cannot expect special treatment.	Agus chan urrainn dhaibh a bhith an dùil ri làimhseachadh sònraichte.
His friends and family no longer have to worry.	Chan eil dragh aig a charaidean agus a theaghlach tuilleadh.
It would mean to incorporate something.	Bhiodh e a’ ciallachadh a bhith a’ toirt a-steach rudeigin.
I spoke to someone who did this a few years ago, of course.	Bhruidhinn mi ri cuideigin a rinn seo o chionn beagan bhliadhnaichean, gu dearbh.
Don't miss it now.	Na caill e a-nis.
But without time, that means nothing.	Ach às aonais ùine, chan eil sin a’ ciallachadh dad.
I should have looked on the bright side.	Bu chòir dhomh a bhith air coimhead air an taobh shoilleir.
And so on.	Agus mar sin air adhart.
We are designed.	Tha sinn air a dhealbhadh.
I am poor, he is rich.	Tha mi bochd, tha e beairteach.
He got things done.	Fhuair e rudan a dhèanamh.
So my husband has said.	Mar sin tha an duine agam air a ràdh.
They will come in.	Thig iad a-staigh.
So, this is a good place to start.	Mar sin, seo àite math airson tòiseachadh.
We live in the past, present and future.	Tha sinn beò san àm a dh'fhalbh, an-diugh agus an àm ri teachd.
Not a twin, not a twin.	Chan e càraid, chan e grunn.
You have arrived.	Tha thu air tighinn.
But it was the same everywhere.	Ach bha e mar an ceudna anns gach àite.
I could talk to anyone about anything.	B’ urrainn dhomh bruidhinn ri duine sam bith mu rud sam bith.
They would kill me.	Bhiodh iad gam mharbhadh.
The glass itself is known for its friction.	Tha a’ ghlainne fhèin aithnichte le bhith a’ faireachdainn suathadh.
Good luck with that.	Gur math a thèid leat a-muigh an sin.
Or even longer.	No eadhon nas fhaide.
There is little advantage in terms of subject matter.	Chan eil mòran buannachd ann a thaobh cuspair.
All you have to do is go ahead as before.	Chan eil agad ach a dhol air adhart mar a bha thu roimhe.
Each question has eight possible answers.	Tha ochd freagairtean comasach aig gach ceist.
However, we can provide a little more information about stressful activities.	Ach, is urrainn dhuinn beagan a bharrachd fiosrachaidh a thoirt seachad mu ghnìomhan cuideam làidir.
They had a fight.	Bha sabaid aca.
The city was talking and talking.	Bha am baile a' bruidhinn agus a' bruidhinn.
You had the most gold.	Bha an t-òr a bu mhotha agad.
My breath goes in and out far too fast.	Tha m’ anail a’ dol a-steach agus a-mach fada ro luath.
This one is for everything.	Tha am fear seo airson a h-uile càil.
He refused to look up.	Dhiùlt e coimhead suas.
You must have needed it.	Feumaidh gun robh feum agad air.
That was the main goal, and then tomorrow we can attack more.	B’ e sin am prìomh amas, agus an uairsin a-màireach is urrainn dhuinn barrachd ionnsaigh a thoirt.
Sister or brother of a child.	Piuthar no bràthair leanabh.
In a sense, they are right.	Ann an seagh, tha iad ceart.
This is done in several steps.	Tha seo air a dhèanamh ann an grunn cheumannan.
To take the life of a little girl.	Gus beatha nighean bheag a ghabhail.
Throw she did.	Caith a rinn i.
He had spent everything he had five hundred hours over.	Bha e air a h-uile rud a bha aige a chosg còig ceud uair thairis.
Ask for his name.	Faighnich dha ainm.
The mist of the city rose to the sky.	Dh'èirich ceò a' bhaile dhan iarmailt.
But they were nothing like she had ever seen.	Ach cha robh iad dad mar a chunnaic i a-riamh.
I just don’t need this.	Dìreach chan eil feum agam air seo.
Are you with me ?.	A bheil thu còmhla rium?.
But we will try to be.	Ach feuchaidh sinn ri bhith.
I don't want to talk to you.	Chan eil mi airson bruidhinn riut.
The lack of shape is due to the lack of parts.	Tha an dìth cumadh mar thoradh air dìth phàirtean.
What a beautiful day.	Abair latha àlainn.
But then it became the norm.	Ach an uairsin thàinig e gu bhith na rud àbhaisteach.
I can't.	Chan urrainn.
I could only get into a car with a woman.	Cha bhithinn a’ faighinn a-steach do chàr ach le boireannach.
I need to act quickly.	Feumaidh mi a dhol an gnìomh gu sgiobalta.
The water would be cold and it would definitely need to cool down.	Bhiodh an t-uisge fuar agus gu cinnteach dh'fheumadh e fuarachadh.
But he was in it, too.	Ach bha e innte, cuideachd.
I'll see you tonight.	Chì mi a-nochd thu.
She pushed it over her desk.	Phut i thairis air an deasg aice e.
I have been doing home health for a long time.	Tha mi air slàinte dachaigh a dhèanamh airson ùine mhòr.
He felt his brain want to run.	Bha e a’ faireachdainn gu robh an eanchainn aige ag iarraidh air ruith.
This is my way of convincing people.	Is e seo mo dhòigh air daoine a dhearbhadh.
Save the date.	Sàbhail an ceann-latha.
This goes beyond real science.	Tha seo a’ dol nas fhaide na saidheans fìor.
However, this approach also has limitations.	Ach, tha crìochan aig an dòigh-obrach seo cuideachd.
Don't be late.	Na bi fadalach.
I got the same payment.	Fhuair mi an aon phàigheadh.
It will not break down when you need it.	Cha dèan e briseadh sìos nuair a bhios feum agad air.
So he is red as a baby when he is born.	Mar sin tha e dearg mar leanabh nuair a rugadh e.
Basically making sure the person does not do something by accident.	Gu bunaiteach dèanamh cinnteach nach dèan an neach rudeigin le tubaist.
She was locked in.	Bha i air a glasadh a-steach.
Several took a step forward and offered to support the project.	Rinn grunn dhiubh ceum air adhart agus thairg iad taic a thoirt don phròiseact.
Unable to stop herself, she reached out and grabbed his hand.	Cha b' urrainn dhi stad a chur oirre fhèin, ràinig i a-mach agus ghlac i a làmh.
We are waiting for the birth of a child.	Tha sinn a 'feitheamh airson breith pàiste.
There is still more to do.	Tha barrachd ri dhèanamh fhathast.
She went home.	Chaidh i dhachaigh.
It is called brown.	Canar donn e.
I spoke to my husband.	Bhruidhinn mi ris an duine agam.
Except he did not, he never got there.	Ach a-mhàin nach do rinn, cha d’ fhuair e a-riamh ann.
We are not skeptical of this decision.	Chan eil sinn teagmhach mun cho-dhùnadh seo.
A man in a blue suit.	Fear ann an deise ghorm.
It was behind me.	Bha air mo chùlaibh.
Now is not the time, however.	Cha b’ e a-nis an t-àm ge-tà.
The panic, the pain.	An clisgeadh, am pian.
Our team will be in the spot tomorrow.	Bidh an sgioba againn san spot a-màireach.
You raised his hand and shook it.	Thog thu a làmh agus chrath thu e.
I certainly did not come across myself.	Gu cinnteach cha tàinig mi tarsainn air mi-fhìn.
I use them.	Bidh mi gan cleachdadh.
The teacher helps the children to read.	Bidh an tidsear a’ cuideachadh na cloinne gu leughadh.
So you know how fast we were getting off.	Mar sin tha fios agad dè cho luath sa bha sinn a’ faighinn dheth.
It was good to be back.	Bha e math a bhith air ais.
Power of life and death.	Cumhachd beatha agus bàs.
I only killed men.	Cha do mharbh mi ach fir.
And we can't return that.	Agus chan urrainn dhuinn sin a thilleadh.
But let’s reason together.	Ach leig dhuinn adhbhar còmhla.
The practice soon followed.	Cha b’ fhada gus an tàinig gnàth-chleachdadh.
I have two classes.	Tha dà chlas agam.
Not everything has been lost yet.	Cha deach a h-uile càil a chall fhathast.
He was very pleased to receive a message from you.	Bha e glè thoilichte teachdaireachd fhaighinn bhuat.
They chose the wrong one.	Thagh iad am fear ceàrr.
All was not lost.	Cha deach a h-uile càil a chall.
It is entirely up to you.	Tha e gu tur an urra riut fhèin.
I could mean it.	B’ urrainn dhomh a chiallachadh.
Visit a coffee shop.	Tadhal air bùth cofaidh.
The rest of the components come together quickly.	Bidh an còrr de na co-phàirtean a 'tighinn còmhla gu sgiobalta.
Don't look so blue.	Na bi a’ coimhead cho gorm.
Try not to lie to me, ever.	Feuch na dèan breug dhòmhsa, a-riamh.
A list of plants will be provided.	Thèid liosta lusan a thoirt seachad.
A good life is chosen one day at a time.	Tha deagh bheatha air a thaghadh aon latha aig aon àm.
The system has three levels.	Tha trì ìrean aig an t-siostam.
Just before you get there.	Dìreach mus d’ fhuair thu ann.
If you wanted to see.	Nam biodh tu airson fhaicinn.
The floor holds up well.	Tha an làr a’ cumail suas gu math.
The parameters are the random variables.	Is e na paramadairean na caochladairean air thuaiream.
It shows character.	Tha ea 'sealltainn caractar.
She needed a warm place.	Bha feum aice air àite blàth.
That's exactly how they look.	Sin dìreach mar a tha iad a 'coimhead.
Patient records were reviewed, and relevant clinical and biological data were collected.	Chaidh clàran euslaintich ath-sgrùdadh, agus chaidh dàta clionaigeach agus bith-eòlasach buntainneach a chruinneachadh.
I was a little scared too.	Bha beagan eagal orm cuideachd.
We had to talk about what happened.	Bha againn ri bruidhinn mu na thachair.
I think you have enough material here for a new book.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil stuth gu leòr agaibh an seo airson leabhar ùr.
Great, he thought.	Sgoinneil, smaoinich e.
They will definitely fight back.	Bidh iad gu cinnteach a’ sabaid air ais.
He did not think.	Cha do smaoinich e.
This site was designed by the.	Chaidh an làrach seo a dhealbhadh leis an.
If you have any problems with this guide please use the comment box.	Ma tha duilgheadas sam bith agad san stiùireadh seo cleachd am bogsa beachd.
The best hair colors for blue eyes and fair skin.	Na dathan fuilt as fheàrr airson sùilean gorma agus craiceann cothromach.
Nothing was put off.	Cha robh dad ga chuir dheth tuilleadh.
She lay there looking at him.	laigh i an sin a’ coimhead air.
We choose this species for a number of reasons.	Bidh sinn a 'taghadh an gnè seo airson grunn adhbharan.
I had a good time.	Bha deagh àm agam.
They belonged to me, not she.	B’ ann leamsa a bha iad, chan e ise.
So not yet.	Mar sin chan eil fhathast.
Such a law should not exist in the first place.	Cha bu chòir a leithid de lagh a bhith ann sa chiad àite.
So sorry for losing you.	Cho duilich airson do chall.
I do not know why advice cannot be applied.	Chan eil fios agam carson nach urrainnear comhairle a chuir an sàs.
You were very upset.	Bha thu gu math troimh-chèile.
The wind had died down.	Bha a’ ghaoth air seargadh.
No, she would not give up.	Chan e, cha toireadh i suas e.
It's not easy, of course.	Chan eil e furasta, gu dearbh.
So, out of such worries, individuals need to help each other.	Mar sin, a-mach à draghan mar sin, feumaidh daoine fa-leth a chèile a chuideachadh.
This is nothing new for the internet.	Chan eil seo dad ùr airson an eadar-lìn.
I now make the study materials available online to our students.	Bidh mi a-nis a’ cumail na stuthan sgrùdaidh rim faighinn air-loidhne dha na h-oileanaich againn.
Health insurance would be good.	Bhiodh àrachas slàinte math.
A face he had not seen in years.	Aghaidh nach fhaca e o chionn bhliadhnaichean.
We know what to do.	Tha fios againn dè a nì sinn.
People think they are.	Tha daoine a 'smaoineachadh gu bheil iad.
You could hear them fighting.	Chluinneadh tu iad a’ sabaid.
So we have.	Mar sin tha againn.
Imagine if you didn't have to walk into the office again.	Smaoinich mura robh agad ri coiseachd a-steach don oifis a-rithist.
It is so clear.	Tha e cho soilleir.
I think we've played better football.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air ball-coise na b’ fheàrr a chluich.
We're here to help you get the best startup experience.	Tha sinn an seo gus do chuideachadh gus an eòlas tòiseachaidh as fheàrr fhaighinn.
Today neither of us do.	An-diugh chan eil an dà chuid againn.
Instead, find the right data about your specific target audience.	An àite sin, lorg an dàta ceart mun luchd-èisteachd targaid sònraichte agad.
The system is now built in.	Tha an siostam a-nis air a thogail a-steach.
Keep your ideas to yourself.	Cùm do bheachdan riut fhèin.
Helping children feel connected.	A’ cuideachadh clann a’ faireachdainn mothachadh air ceangal.
They kept cards.	Chùm iad cairtean.
Everyone in their right mind moved out.	Ghluais a h-uile duine nan inntinn cheart a-mach.
However, there is no progress bar.	Ach, chan eil bàr adhartais a’ tighinn.
Thoughts are the mainstay of life on this earth.	Is e smuaintean prìomh bheatha na beatha air an t-saoghal seo.
Not sure enough.	Gun fhios gu leòr.
This was established from the beginning.	Chaidh seo a stèidheachadh bhon toiseach.
It should never be done.	Cha bu chòir a bhith air a dhèanamh a-riamh.
That is incredible value.	Is e luach iongantach a tha sin.
And when she got here, it was obvious she was upset.	Agus nuair a ràinig i seo, bha e follaiseach gun robh i troimh-chèile.
He got older.	Dh’fhàs e na bu shine.
There is not much in the way of features.	Chan eil mòran ann an dòigh feartan.
But that one is over.	Ach tha am fear sin seachad.
Business depends on the level of sales.	Tha gnìomhachas an urra ris an ìre reic.
They just love themselves.	Tha iad dìreach dèidheil orra fhèin.
He then stated that he wanted the police to be called and he was evacuated.	Thuirt e an uairsin gu robh e airson gun tèid na poilis a ghairm agus chaidh e a dh'fhàgail.
We think it's natural.	Tha sinn den bheachd gu bheil e nàdarra.
He came to look after us.	Thàinig e gar coimhead às deidh na coinneimh.
I took a look at my options.	Thug mi sùil air na roghainnean agam.
Somehow the thing never went to court.	Ann an dòigh air choreigin cha deach an rud gu cùirt a-riamh.
I have come to agree.	Tha mi air tighinn a dh'aontachadh.
See if you can take the money.	Feuch an gabh thu an t-airgead.
It all depends on how we fight.	Tha a h-uile dad an urra ri mar a bhios sinn a’ sabaid.
They get a lot wrong.	Bidh iad a’ faighinn tòrr ceàrr.
Everyone loves to save when and where they can.	Tha a h-uile duine dèidheil air sàbhaladh cuin agus càite an urrainn dhaibh.
It's such a funny scene and there are so many great lines.	Is e sealladh cho èibhinn a th’ ann agus tha uimhir de loidhnichean sgoinneil ann.
When he returns home, everything is different.	Nuair a thilleas e dhachaigh, tha a h-uile dad eadar-dhealaichte.
Not every time.	Chan ann a h-uile turas.
I have about a year left in my program.	Tha timcheall air bliadhna air fhàgail sa phrògram agam.
It closed within a few weeks.	Dhùin e taobh a-staigh beagan sheachdainean.
There is no choice for that.	Chan eil roghainn ann airson sin.
Spend some time feeling your way into this version.	Caith beagan ùine a’ faireachdainn do shlighe a-steach don dreach seo dhut.
He had not had a drink for himself.	Cha robh e air deoch fhaighinn dha fhèin.
For one I'm totally happy with the way things turned out.	Airson aon tha mi gu tur toilichte leis an dòigh anns an do thionndaidh cùisean a-mach.
Things are starting to get worse.	Tha cùisean a’ tòiseachadh a’ fàs trom.
There is just enough for four of us.	Tha dìreach gu leòr ann airson ceathrar againn.
They are not an information service.	Chan e seirbheis fiosrachaidh a th’ annta.
Another time he threw his arms around her.	Uair eile thilg e a ghàirdeanan timcheall oirre.
The end of the normal season is just weeks away.	Tha deireadh an t-seusain àbhaisteach dìreach seachdainean air falbh.
Pictures through glass will never come out.	Cha tig dealbhan tro ghlainne a-mach gu bràth.
Meals can be prepared with hot air.	Faodar biadh ullachadh le èadhar teth.
It was his own voice speaking those words.	B'e so a ghuth fein a' labhairt nam briathra sin.
Transfer to a large bowl.	Gluasad gu bobhla mòr.
Putting your feet on it would keep you down.	Le bhith a 'cur do chasan air, chumadh e sìos thu.
That feedback was good.	Bha am fios air ais sin math.
We are finally living longer than we see and feel now.	Tha sinn mu dheireadh a 'fuireach nas fhaide na na tha sinn a' faicinn agus a 'faireachdainn a-nis.
Big man.	Duine mòr.
The people would listen to them, one way or another.	Bhiodh na daoine ag èisteachd riutha, aon dòigh no dòigh eile.
This is what he did.	Seo a rinn e.
If you could call it our side, that's it.	Nam b’ urrainn dhut ar taobh a ghairm dheth, is e sin.
And they are right, but in the wrong sense of the word.	Agus tha iad ceart, ach ann an seagh ceàrr den fhacal.
You've been doing great, just keep doing what you've been doing.	Tha thu air a bhith a’ dèanamh gu math, dìreach cùm a’ dèanamh na tha thu air a bhith a’ dèanamh.
Now and forever.	A-nis agus gu bràth.
She needed no explanation.	Cha robh feum aice air mìneachadh.
I brought this to you, too.	Thug mi seo thugad, cuideachd.
What matters is what she does with them '.	Is e an rud a tha cudromach na bhios i a’ dèanamh leotha’.
I know dirty things.	Tha fios agam air rudan salach.
It was a good decision.	B’ e co-dhùnadh math a bh’ ann.
This man took his advice wholeheartedly.	Ghabh am fear seo a chomhairle gu cridhe.
You understand that order.	Tha thu a’ tuigsinn an òrdugh sin.
All seats were taken.	Chaidh a h-uile suidheachan a ghabhail.
Stand up, challenge, do what you want.	Seas suas, dùbhlan, dèan na tha thu ag iarraidh.
He told himself that.	Dh'innis e sin dha fhèin.
I do not know how to get into this.	Chan eil fios agam ciamar a thèid mi a-steach don seo.
I believe it.	Tha mi ga chreidsinn.
They were very unusual situations.	Bha iad nan suidheachaidhean fìor neo-àbhaisteach.
It should be made easier.	Bu chòir a dhèanamh nas fhasa.
But public opinion was his real home.	Ach b’ e beachd a’ phobaill an fhìor dhachaigh aige.
Like him they wanted to get something out of this new situation.	Coltach ris fhèin bha iad airson rudeigin fhaighinn a-mach às an t-suidheachadh ùr seo.
I could feel his skin getting hot as his magic grew.	Bha mi a 'faireachdainn gu robh a chraiceann a' fàs teth mar a dh'fhàs a dhraoidheachd.
He can't move.	Chan urrainn dha gluasad.
However, I like this card.	Is toil leam a’ chairt seo ge-tà.
I saw that.	Chunnaic mi sin.
Health care is the difficult one.	Is e cùram slàinte an tè duilich.
We said we were looking forward to reading it.	Thuirt sinn gu robh sinn a’ coimhead air adhart ri bhith ga leughadh.
Please don't go with me, let me go alone.	Feuch nach tèid thu còmhla rium, leig leam falbh leam fhìn.
Notice how she did not kill the man.	Mothaich mar nach do mharbh i am fear.
They respond better after sunset.	Bidh iad a 'freagairt nas fheàrr an dèidh don ghrian a dhol sìos.
Everyone had told him he would be free today.	Bha a h-uile duine air innse dha gum biodh e saor an-diugh.
No issues were reported with the procedure.	Cha deach duilgheadasan sam bith aithris leis a’ mhodh-obrach.
She didn't think he could be here.	Cha robh i den bheachd gum faodadh e a bhith an seo.
This error still appears.	Tha am mearachd seo fhathast a’ nochdadh.
In a random situation, data tables miss only part of their features.	Ann an suidheachadh air thuaiream, chan eil clàran dàta ag ionndrainn ach pàirt de na feartan aca.
They are not like drinking.	Chan eil iad coltach ri bhith ag òl.
This is not yet supported.	Chan eil taic ri seo fhathast.
It is at the heart of the field of computer science.	Tha e aig cridhe raon saidheans coimpiutair.
Just some people gone.	Dìreach cuid de dhaoine air falbh.
Student t test was used when two groups were directly compared.	Chaidh deuchainn oileanach t a chleachdadh nuair a chaidh dà bhuidheann a choimeas gu dìreach.
I asked him if he had to speak.	Dh'fhaighnich mi dha am feumadh e bruidhinn.
We need to give them a chance to grow up.	Feumaidh sinn cothrom a thoirt dhaibh fàs suas.
He's just running the wrong way.	Tha e dìreach a’ ruith an rathad ceàrr.
Of the total cost.	Den chosgais gu lèir.
She forced herself to meet his vision again.	Thug i oirre fhèin coinneachadh ris an t-sealladh aige a-rithist.
There was no time for more.	Cha robh ùine ann airson tuilleadh.
I had a good time.	Bha deagh àm agam.
It doesn't happen by accident.	Chan eil e a’ tachairt le tubaist.
Of course, you have to save money.	Gu dearbh, feumaidh tu airgead a shàbhaladh.
Statistical data analysis performed.	Mion-sgrùdadh dàta staitistigeil air a dhèanamh.
The voice of a young boy.	Guth balach òg.
It was just in condition.	Bha e dìreach ann an staid.
He was a man of faith.	Bha e na dhuine creideimh.
This was so.	Bha seo mar sin.
We can't expect the injured person to get up and start walking.	Chan urrainn dhuinn a bhith an dùil gun èirich an neach leòinte agus gun tòisich sinn a’ coiseachd.
I don't think anyone in the bank died.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do bhàsaich duine anns a’ bhanca.
I want to do things for myself.	Tha mi airson rudan a dhèanamh dhomh fhìn.
I have one pleasure left.	Tha aon tlachd air fhàgail agam.
I would love to hear some feedback on this.	Bu toil leam beagan fios air ais a chluinntinn mu dheidhinn seo.
Everything is moving.	Tha a h-uile càil a 'gluasad.
That will be a source of dollars for the project.	Bidh sin na stòr dolar airson a’ phròiseict.
After a few months of working together, we became good friends.	Às deidh beagan mhìosan de bhith ag obair còmhla, thàinig sinn gu bhith nan deagh charaidean.
And the other student is the messenger service representative.	Agus is e an oileanach eile an riochdaire seirbheis teachdaiche.
In fact, she refused to even name us.	Gu dearbh, dhiùlt i eadhon ainm a thoirt dhuinn.
She certainly hadn’t lost her touch.	Gu cinnteach cha robh i air a suathadh a chall.
And draw, and draw, and draw.	Agus tarraing, agus tarraing, agus tarraing.
There are various solutions to such a problem.	Tha diofar fhuasglaidhean ann airson a leithid de dhuilgheadas.
For either of us.	Airson aon seach aon againn.
But the expression in those eyes was pure male.	Ach bha an abairt anns na sùilean sin fireann fìor-ghlan.
It's hard to get to that point.	Tha e doirbh faighinn chun na h-ìre sin.
Not that they would even see much of anything up here.	Chan e gum faiceadh iad eadhon mòran de rud sam bith shuas an seo.
There was war everywhere.	Bha cogadh anns gach àite.
Earlier this month, they added another tight finish to the mix.	Nas tràithe air a’ mhìos seo, chuir iad crìoch teann eile ris a’ mheasgachadh.
He denied any involvement in the crime.	Chaidh e às àicheadh ​​gun robh gnothach sam bith aige ris an eucoir.
They put him at your feet for a song.	Chuir iad aig do chasan e airson òran.
You responded.	Thug thu freagairt.
I went from unknown to unknown.	Chaidh mi bho neo-aithnichte gu aithnichte.
Her eyes were drawn back to the stone.	Bha a sùilean air an tarraing air ais chun na cloiche.
Saying before the fight.	Ag ràdh ron t-sabaid.
Perform statistical tests and analyzes.	Dèan deuchainnean agus mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
Let’s do a lot of what’s up with a link.	Feuch an dèan sinn tòrr na tha suas le ceangal.
But he gave nothing.	Ach cha tug dad.
I would expect that to be done.	Bhithinn an dùil gun deidheadh ​​​​sin a dhèanamh.
Freedom is about authority.	Tha saorsa mu dheidhinn ùghdarras.
It was relatively easy to use.	Bha e an ìre mhath furasta a chleachdadh.
It has not been announced who may be killed next.	Cha deach innse cò a dh’ fhaodadh a bhith air a mharbhadh an ath rud.
The women were sure of it.	Bha na boireannaich cinnteach às.
It would have been said that war is good for many things.	Bhiodh e air a ràdh gu bheil cogadh math airson iomadach rud.
The forest kept its peace.	Chùm a' choille a sìth.
My place is very close by.	Tha m’ àite glè fhaisg air.
It can change based on life experience.	Faodaidh e atharrachadh stèidhichte air eòlas beatha.
Performance increases just as the price goes up.	Bidh an coileanadh ag àrdachadh dìreach mar a thèid a’ phrìs suas.
God had a simple solution to the problem.	Bha fuasgladh sìmplidh aig Dia air an duilgheadas.
I sat back, looking, but there was not much to see.	Shuidh mi air ais, a 'coimhead, ach cha robh mòran ri fhaicinn.
Makes you think.	A’ toirt ort smaoineachadh.
His mother shook her head.	Chrath a mhàthair a ceann.
All special important pieces.	A h-uile pìos cudromach sònraichte.
The girls have their own room to live in.	Tha an rùm aca fhèin aig na nigheanan airson fuireach ann.
We are fighting for our right to life.	Tha sinn a’ sabaid airson ar còir air a bhith beò.
The other cases are found in the same way.	Gheibhear na cùisean eile san aon dòigh.
I'm just telling you that.	Tha mi dìreach ag innse sin dhut.
There is a difference between response and response.	Tha eadar-dhealachadh eadar freagairt agus freagairt.
I was about to start walking when someone called after me.	Bha mi an impis tòiseachadh a’ coiseachd nuair a bhios cuideigin a’ gairm às mo dhèidh.
However, no specific treatment is available.	Ach, chan eil làimhseachadh sònraichte ri fhaighinn.
I'm going to get my hunt.	Tha mi a' dol a dh'fhaighinn mo shealg.
Nobody likes to make fun of him.	Chan eil duine dèidheil air a bhith a’ magadh air.
It's just going to take time.	Tha e dìreach a’ dol a ghabhail ùine.
She inserted the title into my name.	Chuir i an tiotal a-steach don ainm agam.
The marriage was happy.	Bha am pòsadh sona.
We worked hard on our relationship.	Dh’obraich sinn gu cruaidh air ar dàimh.
They are on their way.	Tha iad air an t-slighe.
This may change in the future.	Dh’ fhaodadh seo atharrachadh san àm ri teachd.
All of these have been linked to lower energy production.	Tha iad sin uile air a bhith co-cheangailte ri cinneasachadh lùth nas ìsle.
I will never drink them.	Chan òl mi a-riamh iad.
But in a way, it's kind of a start over.	Ach ann an dòigh, tha e seòrsa de thòiseachadh thairis.
All he needed now was hard work.	B’ e obair chruaidh na bha a dhìth air a-nis.
We will play it by ear.	Cluichidh sinn e le cluais.
And then, after dinner.	Agus an uairsin, às deidh dinnear.
Turn them over and add the wine to the pan.	Tionndaidh iad thairis agus cuir am fìon ris a 'phaban.
It's only a matter of time before both of them feel it.	Chan eil ann ach rudeigin fìor ma tha an dithis a’ faireachdainn.
Seann.	Seann.
The truth is the truth.	Is e an fhìrinn an fhìrinn.
I never wanted to go there in the first place.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a dhol ann sa chiad àite.
I can't seem to understand.	Chan urrainn dhomh a bhith coltach ri thuigsinn.
If you haven't seen the play, you should.	Mura h-eil thu air an dealbh-chluich fhaicinn, bu chòir dhut.
The reason was good.	Bha an adhbhar math.
She was perfect.	Bha i foirfe.
My book has a lot of history to live on.	Tha tòrr eachdraidh aig an leabhar agam airson a bhith beò.
I have never found anything that uses the camera.	Cha do lorg a-riamh dad a chleachdas an camara.
It takes a while to get used to them.	Bheir i greis gus fàs cleachdte riutha.
She's away the second time around.	Tha i air falbh an dàrna turas timcheall.
Her daughter, she said, had asked her to pay the money order.	Bha an nighean aice, thuirt i, air iarraidh oirre an òrdugh airgid a phàigheadh.
I doubt anything will come of it.	Tha mi teagmhach gun tig rud sam bith bhuaithe.
Something to do at the same time.	Rud a dh’ fheumar a dhèanamh aig an aon àm.
All he knew was that he had been beaten, used, stabbed.	Cha robh fios aige ach gu robh e air a bhualadh, air a chleachdadh, air a dhèanamh a-steach.
Almost my thoughts.	Cha mhòr mo smuaintean.
Like a train on the way down.	Mar trèan air an t-slighe a-nuas.
She didn't know why she thought it would be different.	Cha robh fios aice carson a bha i den bheachd gum biodh e eadar-dhealaichte.
You know you want one.	Tha fios agad gu bheil thu ag iarraidh fear.
She told the defendant to stop and let her son go.	Dh'iarr i air an neach-dìon stad agus a mac a leigeil air falbh.
Now is his journey.	A-nis is e an turas aige.
I would say it was definitely worth it.	Chanainn gum b’ fhiach e gu cinnteach.
When their eyes meet, they are said to fall in love.	Nuair a choinnicheas an sùilean, thathar ag ràdh gun tuit iad ann an gaol.
But he never said much.	Ach cha tuirt e mòran a-riamh.
It is known to be far too late.	Tha fios gu bheil e fada seachad ro fhadalach.
They had a baby together.	Bha leanabh aca còmhla.
We want to develop our identity and our history.	Tha sinn ag iarraidh ar dearbh-aithne agus ar n-eachdraidh a leasachadh.
The dead are dead.	Tha na mairbh.
I paid attention to the screen.	Thug mi aire don sgrion.
Ten cells were examined per sample.	Chaidh deich ceallan a sgrùdadh gach sampall.
Oh, for hard ground.	O, airson talamh cruaidh.
It's love.	Is e gaol a th’ ann.
No one is born of faith.	Chan eil duine air a bhreith le creideamh.
I would stay in my old country.	Dh'fhuirichinn anns an t-seann dùthaich agam.
We cannot correct this location.	Chan urrainn dhuinn an t-àite seo a cheartachadh.
I sat there.	Shuidh mi an sin.
I can believe it.	Is urrainn dhomh a chreidsinn.
Great for nature gardening.	Fìor mhath airson a ’ghàrraidh nàdarra.
But, good for a word, he doesn't take advantage.	Ach, math dha fhacal, chan eil e a 'gabhail brath.
Paper materials are used for a number of purposes.	Bithear a’ cleachdadh stuthan pàipeir airson grunn adhbharan.
He made me more of a leader.	Rinn e barrachd de stiùiriche dhomh.
You have to be careful, though.	Feumaidh tu a bhith faiceallach, ge-tà.
But what if.	Ach dè ma tha.
I don’t know of anyone else who can, but maybe they can.	Chan eil mi eòlach air duine sam bith eile as urrainn, ach is dòcha gun urrainn dhaibh.
Or maybe he wanted to help their children.	No is dòcha gu robh e airson an cuid chloinne a chuideachadh.
She was told over and over again that she was foolish.	Chaidh innse dhi a-rithist is a-rithist gun robh i gòrach.
Each weapon has a range of damage.	Tha raon milleadh aig gach ball-airm.
She wanted to help him get better.	Bha i airson a chuideachadh a’ fàs nas fheàrr.
Most people would kill for my life, my work.	Bhiodh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ marbhadh airson mo bheatha, m’ obair.
There are a number of limitations in our study.	Tha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh againn.
We can travel.	Faodaidh sinn siubhal.
So proud of himself.	Cho moiteil às fhèin.
He said where he is walking.	Thuirt e far a bheil e coiseachd.
You might learn something.	Is dòcha gun ionnsaich thu rudeigin.
There are elements of old and new.	Tha eileamaidean de shean is ùr ann.
Some are personal.	Tha cuid pearsanta.
They do not look at us and follow us.	Chan eil iad a 'coimhead oirnn agus a' leantainn oirnn.
He had never known anything like that in his life.	Cha robh e a-riamh eòlach air rud sam bith mar sin na bheatha.
But that is not the case immediately.	Ach chan ann mar sin a tha a’ chùis sa bhad.
I think it's special.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e sònraichte.
And then he slowly started to back away from that.	Agus an uairsin thòisich e gu slaodach air ais air falbh bho sin.
Moving away too early could cause you to lose balance.	Ma ghluaiseas e air falbh ro thràth dh’ fhaodadh tu do chothromachadh a chall.
But there may be more.	Ach is dòcha gu bheil barrachd ann.
No problems were reported.	Cha deach aithris air duilgheadasan sam bith.
You were the model for it.	Bu tu am modail air a shon.
The sound of fighting gave me a brief sigh.	Thug fuaim na sabaid mi goirid.
The game is everything.	Is e an gèam a h-uile dad.
The rest ran for their lives.	Ruith an còrr airson am beatha.
He certainly did not intend to stay inside.	Gu cinnteach cha robh dùil aige fuireach a-staigh.
Of course you can love someone without being able to take advantage of them.	Gu dearbh faodaidh tu cuideigin a ghràdhachadh gun a bhith comasach air buannachd fhaighinn dhaibh.
Many more examples can be found.	Gheibhear mòran eisimpleirean eile.
The show did not last long though.	Cha do mhair an taisbeanadh fada ge-tà.
You are not the first.	Chan e thu a’ chiad fhear.
I do not intend to change my game.	Chan eil mi an dùil mo gheama atharrachadh.
Now we know he didn't take it.	A-nis tha fios againn nach do ghabh e e.
I expect to own the place within the year.	Bidh dùil agam gum bi sealbh agam air an àite taobh a-staigh na bliadhna.
He paid no attention to it.	Cha tug e aire sam bith dheth.
Exercise early in the morning and late in the evening.	Eacarsaich tràth sa mhadainn agus anmoch san fheasgar.
I have come to tell you something.	Tha mi air tighinn a dh'innse rudeigin dhut.
He felt it was a difficult book to publish.	Bha e a’ faireachdainn gur e leabhar duilich a bh’ ann fhoillseachadh.
Potential clinical applications are being considered.	Thathas a’ beachdachadh air tagraidhean clionaigeach a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Once, he stood over the bed with a knife.	Aon turas, sheas e thairis air an leabaidh le sgian.
They both enjoyed sleeping.	Chòrd an dithis aca ri cadal.
That was just a silly thought.	B’ e dìreach smaoineachadh gòrach a bha sin.
I have been a lot worse.	Tha mi air a bhith tòrr nas miosa.
But that is not why we are here.	Ach chan e sin an adhbhar carson a tha sinn an seo.
During the treatment, both groups improved significantly.	Rè an làimhseachaidh, thàinig piseach mòr air an dà bhuidheann.
And just see where your power is.	Agus dìreach faicinn far a bheil do chumhachd.
He did just that.	Rinn e sin dìreach.
He was against me.	Bha e na m’ aghaidh.
This is my year to cook one for them.	Seo mo bhliadhna airson fear a chòcaireachd dhaibh.
This could not be.	Cha b’ urrainn seo a bhith.
It never will.	Cha dèan e a-riamh.
Boy did they smell good.	Balach an robh fàileadh math orra.
There are many factors that affect traffic.	Bidh mòran fhactaran a’ toirt buaidh air trafaic.
Repeat the play.	Dèan an dealbh-chluich thairis.
Kind of before any of us knew.	Seòrsa mus robh fios aig duine againn.
I would not let him.	Cha leigeadh mi leis.
It was a wonderful place to be a young woman.	B’ e àite mìorbhaileach a bh’ ann airson a bhith na boireannach òg.
She came.	Thàinig i.
I do, however, say that we must be fair.	Tha mi, ge-tà, ag ràdh gum feum sinn a bhith cothromach.
Anyway, maybe it wasn't wrong.	Co-dhiù, is dòcha nach robh e ceàrr.
Others are new.	Tha cuid eile ùr.
So we have to work out an approach to it.	Mar sin feumaidh sinn dòigh-obrach a dhèanamh a-mach thuice.
However, most preliminary studies have been limited by sample size and power.	Ach, tha a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean ro-làimh air a bhith cuibhrichte le meud sampall agus cumhachd.
The guard is speaking.	Tha an geàrd a’ bruidhinn.
As it was, he did not know if anything was really happening.	Mar a bha e cha robh fios aige an robh dad dha-rìribh a’ tachairt.
It's pretty high up.	Tha e gu math àrd suas.
Other than that there may not have been many.	A bharrachd air an sin is dòcha nach robh mòran ann.
Ask them if they would like anything to drink.	Faighnich dhaibh am bu toil leotha rud sam bith ri òl.
They don't really talk to each other, or listen to much.	Chan eil iad dha-rìribh a’ bruidhinn ri chèile, no ag èisteachd ri mòran.
What we find is that this is completely wrong.	Is e na tha sinn a’ faighinn a-mach gu bheil seo gu tur ceàrr.
But not enough to change the big picture.	Ach chan eil gu leòr airson an dealbh mhòr atharrachadh.
No, more than that.	Chan e, nas motha na sin.
State supports his argument.	Stàite a’ toirt taic don argamaid aige.
I have compiled my own list.	Tha mi air mo liosta fhìn a chuir ri chèile.
Bad guys are put in there.	Tha droch ghillean air an cur ann.
I know you are doing your best.	Tha fios agam gu bheil thu a’ dèanamh do dhìcheall.
I hate it, but she had to have it.	Tha gràin agam air, ach dh'fheumadh i a bhith aice.
Deep breath.	Anail dhomhainn.
However, no army could be made without women.	Ach, cha b’ urrainn arm sam bith a dhèanamh às aonais boireannaich.
He was bigger than many of the others, young as he was.	Bha e na bu mhotha na mòran dhen fheadhainn eile, òg mar a bha e.
I'm with the ship.	Tha mi leis an t-soitheach.
You, the public.	Thusa, am poball.
The test was performed twice.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh dà uair.
But you have to move quickly, before the light runs out.	Ach feumaidh tu gluasad gu sgiobalta, mus ruith an solas a-mach.
They needed exercise.	Bha feum aca air eacarsaich.
You do not have to mention how clever the excellent tree system is.	Cha leig thu leas iomradh a thoirt air cho glic sa tha an siostam sàr chraobhan.
You came for a price on the flowers.	Thàinig thu airson prìs air na flùraichean.
If you haven't read once and you're done.	Mura leugh thu aon uair agus tha thu deiseil.
Come take a look.	Thig thoir sùil.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
The light was so poor.	Bha an solas cho truagh.
Surprise was to be the main focus.	Bha iongnadh gu bhith na phrìomh amas.
I am a new program now.	Tha mi nam phrògram ùr a-nis.
This is called an example of that class.	Canar eisimpleir den chlas sin ris an seo.
I think you are right about that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart air sin.
For five years, he never spoke to anyone.	Airson còig bliadhna, cha do bhruidhinn e ri duine.
They were ready and waiting.	Bha iad deiseil agus a 'feitheamh.
It's not happening.	Chan e rud a tha a’ tachairt.
He had no brother.	Cha robh bràthair aige.
But that didn't sound like much of it, either.	Ach cha robh sin a’ faireachdainn mòran mar an fhìrinn, nas motha.
You would start the new example as above.	Thòisicheadh ​​​​tu an eisimpleir ùr mar gu h-àrd.
It's too many things at once.	Tha e cus rudan aig an aon àm.
He saw two people in the car.	Chunnaic e dithis anns a’ chàr.
Give less to people who give less to you and the circle.	Thoir nas lugha do dhaoine a bheir nas lugha dhut fhèin agus don chearcall.
I never did anything to her.	Cha do rinn mi a-riamh dad dhi.
Stomach, however, for two.	Boilg, ge-tà, airson dhà.
She was terribly upset.	Bha i uabhasach troimh-chèile.
The development of surgical planning was measured.	Chaidh leasachadh planadh lannsaireachd a thomhas.
He refused to speak, and tried to avoid us.	Dhiùlt e bruidhinn, agus dh'fheuch e ri ar seachnadh.
Price is needed.	Tha feum air prìs.
You have followed some steps.	Tha thu air cuid de cheumannan a leantainn.
That is not the question, however.	Chan e seo a’ cheist, ge-tà.
I have studied things like that.	Tha mi air rudan mar sin a sgrùdadh.
This has taken the world by storm.	Ghluais seo a’ chòmhstri gu ìre chruinneil.
If he wants something, he will get it.	Ma tha e ag iarraidh rudeigin, gheibh e e.
My writing is not here or there.	Chan eil an sgrìobhadh agam an seo no an siud.
Or even what it is.	No eadhon dè a th’ ann.
There were several other classes.	Bha grunn chlasaichean eile ann.
And this is no better time than today.	Agus chan e àm nas fheàrr a tha seo na an latha an-diugh.
Just a day or two.	Dìreach latha no dhà.
The process took years.	Thug am pròiseas bliadhnaichean.
Believe me, there is a difference.	Creid mi, tha eadar-dhealachadh ann.
They were completely wrong with each other.	Bha iad gu tur ceàrr dha chèile.
I needed direct communication.	Bha feum agam air conaltradh dìreach.
She went back for her brother.	Chaidh i air ais airson a bràthar.
To be clear, this is a fact, not my opinion.	Gus a bhith soilleir, is e fìrinn a tha seo, chan e mo bheachd.
You have to set a level and then stick to it.	Feumaidh tu ìre a shuidheachadh agus an uairsin cumail ris.
People started calling me back.	Thòisich daoine gam ghairm air ais.
People need to take personal responsibility.	Feumaidh daoine uallach pearsanta a ghabhail.
It will be expensive.	Bidh e daor.
Most moral views are common.	Tha a’ mhòr-chuid nam beachdan moralta cumanta.
Well, with any luck, it will take him too long and he will be arrested.	Uill, le fortan sam bith, bheir e ro fhada e agus thèid a chur an grèim.
For some people it's worth the risk, for others it's not.	Do chuid de dhaoine is fhiach an cunnart e, do dhaoine eile chan eil.
Heart of gold, that one.	Cridhe òir, am fear sin.
It had never been there before.	Cha robh e a-riamh ann roimhe seo idir.
There is logic, order.	Tha loidsig ann, òrdugh.
Are you in the game tonight ?.	A bheil thu anns a' gheama a-nochd?.
Old enough to know and be scared.	Sean gu leòr airson fios a bhith agad agus eagal a bhith ort.
Unable to save.	Cha ghabh a shàbhaladh.
It was beautiful and perfect.	Bha e brèagha agus foirfe.
Wanting dinner is not a big deal.	Chan eilear a' smaointinn air a bhith ag iarraidh dinnear.
It's okay to be upset if you lose.	Tha e ceart gu leòr a bhith troimh-chèile ma chailleas tu.
It is obvious that this is what must have happened.	Tha e gu math follaiseach gur e sin a dh’ fheumas a bhith air tachairt.
This is also true of the lies that children tell, too.	Tha seo fìor mu na breugan a bhios clann ag innse, cuideachd.
They later told the court they could not agree.	Dh'innis iad don chùirt às dèidh làimh nach b' urrainn dhaibh aontachadh.
There was nothing here, there was nothing.	Cha robh dad an seo, cha robh dad.
Such a target may need to be fired several times.	Is dòcha gum feumar a leithid de thargaid a losgadh grunn thursan.
But wait there is more.	Ach fuirich tha barrachd ann.
I knew she had heard some of the fighting.	Bha fios agam gun cuala i cuid den t-sabaid.
Someone was wrong on the internet.	Bha cuideigin ceàrr air an eadar-lìon.
They immediately arrested me.	Chuir iad an grèim mi sa bhad.
Although, he thought, he would never have another.	Ged, shaoil ​​e, nach biodh fear eile aige gu bràth.
If she wanted to, she could have gone back to her parents.	Nam biodh i ag iarraidh, dh'fhaodadh i a bhith air a dhol air ais gu a pàrantan.
That problem is part of growing up.	Is e an duilgheadas a tha sin mar phàirt de bhith a’ fàs suas.
There was no need for politics.	Cha robh feum air poilitigs.
I have seldom been anywhere so beautiful.	Is ann ainneamh a tha mi air a bhith an àite sam bith cho breagha.
The rest of the single-collection children were six months of age or older.	Bha an còrr de chlann cruinneachadh singilte sia mìosan a dh'aois no nas sine.
I feel like it won't even last.	Tha faireachdainn agam nach mair e eadhon.
It is written in strange language.	Tha e sgrìobhte ann an cànan neònach.
I knew you would come back.	Bha fios agam gun tigeadh tu air ais.
In my opinion it was.	Is e mo bheachd-sa gun robh.
The game continued.	Lean an geama air adhart.
You and your sister.	Thu fhèin agus do phiuthar.
And he shouldn’t have tried to buy love for her.	Agus cha bu chòir dha a bhith air feuchainn ri gaol a cheannach dhi.
That was my job.	B’ e sin an obair agam.
There is a new one.	Tha fear ùr ann.
There was no movement noise.	Cha robh fuaim gluasad ann.
It works either.	Bidh e ag obair an dàrna cuid.
You can then make informed choices.	Faodaidh tu an uairsin roghainnean fiosraichte a dhèanamh.
I do the same.	Bidh mo chuid-sa a’ dèanamh an aon rud.
I never knew what to say.	Cha robh fios agam a-riamh dè a chanadh mi.
I do not recommend the following deceptive ones.	Chan eil mi a 'moladh an fheadhainn meallta a leanas.
You know it may be hurt, but you can't look.	Tha fios agad gur dòcha gu bheil e air a ghoirteachadh, ach chan urrainn dhut coimhead.
But of course, someone moves in.	Ach gun teagamh, gluaisidh cuideigin a-steach.
Well, nothing right now.	Uill, chan eil dad an-dràsta.
Not an easy picture to take in my opinion.	Chan e dealbh furasta a thogail nam bheachd-sa.
There were some good points that it was the last of its kind.	Bha puingean math ann gur e am fear mu dheireadh de sheòrsa a bh’ ann.
We found two additional models.	Lorg sinn dà mhodail a bharrachd.
They are completely normal.	Tha iad gu tur àbhaisteach.
They had met several times afterwards to go out together.	Bha iad air coinneachadh grunn thursan às deidh sin airson a dhol a-mach còmhla.
School night.	Oidhche sgoile.
We used two different approaches that yielded the same results.	Chleachd sinn dà dhòigh-obrach eadar-dhealaichte a thug na h-aon toraidhean.
An argument might run as follows.	Is dòcha gun ruith argamaid mar a leanas.
The bed changes into something else entirely.	Bidh an leabaidh ag atharrachadh gu rudeigin eile gu tur.
It's easy to scale, free to start with.	Tha e furasta a sgèile, an-asgaidh airson tòiseachadh leis.
Way too far.	Slighe ro fhada.
But it really is a game that wants to kill you.	Ach tha e dha-rìribh na gheama a tha airson do mharbhadh.
I did not want to feel anything.	Cha robh mi airson a bhith a’ faireachdainn dad.
I'll tell you now.	Innsidh mi dhut a-nis.
I know what to do.	Tha fios agam dè nì mi.
Just keep doing things like that, over and over again.	Dìreach cùm a’ dèanamh rudan mar sin, a-rithist is a-rithist.
If we only have one daughter, it won't work.	Ma tha sinn le dìreach aon nighean, chan obraich e.
But there is one important difference between the two characters.	Ach tha aon eadar-dhealachadh cudromach eadar an dà charactar.
And it's not about our safety, it's about their level of comfort.	Agus chan ann mu ar sàbhailteachd a tha e, tha e mu dheidhinn an ìre comhfhurtachd aca.
It keeps it open.	Tha e ga chumail fosgailte.
If we were on the same page, it was a weird one.	Ma bha sinn air an aon duilleag, 's e tè neònach a bh' ann.
All if any.	Uile ma tha.
They lie to us.	Tha iad nan laighe dhuinn.
But it is not my home.	Ach chan e mo dhachaigh a th’ ann.
Now you go to the computer.	A-nis thèid thu chun a 'choimpiutair.
They bring some news that he does not want to hear.	Bheir iad beagan naidheachdan nach eil e airson a chluinntinn.
But they did not laugh long.	Ach cha do rinn iad gàire fada.
We will deliver them then.	Bheir sinn seachad iad an uairsin.
I don't have to.	Chan fheum mi.
That's the end.	Sin an deireadh.
She forgets for a while, and then starts all over again.	Bidh i a 'dìochuimhneachadh airson greis, agus an uair sin a' tòiseachadh a-rithist.
I have a baby at home.	Tha leanabh agam aig an taigh.
The audience is ready.	Tha an luchd-èisteachd deiseil.
It's too bad none of us have a computer.	Tha e ro dhona nach eil coimpiutair aig duine againn.
He fell to his knees.	Thuit e air a ghlùinean.
If it's not hot then it's not summer.	Mura robh e teth, cha b’ e samhradh a bh’ ann.
Four sets of samples were prepared.	Chaidh ceithir seataichean de shamhlaichean ullachadh.
And that hit me.	Agus bhuail sin mi.
We do not know how a national majority would vote.	Chan eil fios againn ciamar a bhòtadh mòr-chuid nàiseanta.
He saw the truth about himself.	Chunnaic e an fhìrinn mu dheidhinn fhèin.
You have to start making your own plans, he said.	Feumaidh tu tòiseachadh air na planaichean agad fhèin a dhèanamh, thuirt e.
I needed to know what the hell happened.	Dh'fheumadh fios a bhith agam dè an ifrinn a thachair.
He does not want you to look down on others.	Chan eil e airson gun coimhead thu sìos air daoine eile.
You are healthy and so will the baby.	Tha thu fallain agus bidh an leanabh cuideachd.
Plus, it doesn't have to do that.	Agus a bharrachd air an sin, chan eil e a’ toirt air triùir agaibh sin a dhèanamh.
Even now, he feels wrong not to be beside it.	Fiù ‘s a-nis, tha e a’ faireachdainn ceàrr gun a bhith ri taobh.
It is very difficult to lose a child.	Tha e gu math duilich leanabh a chall.
This is a one step process.	Is e pròiseas aon ìre a tha seo.
I asked how long it had been.	Dh’fhaighnich mi dè cho fada ‘s a bha e ann.
Now is the time for me to say.	A-nis tha an t-àm ann dhomh a ràdh.
I know one.	Tha mi eòlach air fear.
This was supposed to be.	Bhathar an dùil seo a bhith.
It's very silly.	Tha e uabhasach gòrach.
To call me baby.	Gus a leanabh a ghairm dhomh.
And the population is growing.	Agus tha an sluagh a 'fàs.
You closed your eyes.	Dhùin thu do shùilean.
They tried it all.	Dh’fheuch iad a h-uile càil.
People should just be seen as human.	Bu chòir gum biodh daoine dìreach air am faicinn mar dhaoine.
In your ears.	Na do chluais.
These rules were applied with similar results in a number of later cases.	Chaidh na riaghailtean sin a chuir an sàs le toraidhean coltach ris ann an grunn chùisean nas fhaide air adhart.
Then try again.	An uairsin, feuch ris a-rithist.
Too early in the morning for hot water to go.	Ro thràth sa mhadainn airson uisge teth falbh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ e droch ghluasad a bh’ ann.
My face felt so thick.	Bha m’ aodann a’ faireachdainn cho tiugh.
Don't worry too much about it.	Na gabh cus dragh dheth.
And then he would be out on the street.	Agus an uairsin bhiodh e a-muigh air an t-sràid.
The latter potential has not been considered in the literature to date.	Cha deach beachdachadh air a’ chomas mu dheireadh anns an litreachas gu ruige seo.
She lost an eye.	Chaill i sùil.
We will never get to that point again.	Chan fhaigh sinn chun na h-ìre sin gu bràth tuilleadh.
This means they have a lot of white.	Tha seo a 'ciallachadh gu bheil tòrr geal aca.
Then he turned to me.	An uairsin thionndaidh e thugam.
The general did not.	Cha do rinn an coitcheann.
That seems to be working well.	Tha e coltach gun obraich sin gu math.
It's not right for her to see it.	Abair nach eil e ceart gu bheil i ga fhaicinn.
He tried, but had never been here before.	Bha e a’ feuchainn, ach bha e air a bhith an seo roimhe.
Lines may no longer work.	Is dòcha nach obraich loidhnichean tuilleadh.
The title was wrong.	Bha an tiotal ceàrr.
I'm not so sure.	Chan eil mi cho cinnteach.
A basic judgment was applied to him.	Chaidh breithneachadh bunaiteach a chuir a-steach air.
I ask tonight, she thought.	Bidh mi a’ faighneachd a-nochd, smaoinich i.
Use it yourself and use it often.	Cleachd e thu fhèin agus cleachd e gu tric.
It would take me more by the way than it ever did.	Bheireadh e barrachd orm na dhòigh na bha e a-riamh.
Of course you have something to tell me.	Gun teagamh tha rudeigin agad ri innse dhomh.
Black children in particular.	Clann dubh gu sònraichte.
We want to find that perfect.	Tha sinn airson sin foirfe a lorg.
By car.	Anns a’ chàr.
Money is not yet moving information.	Chan eil airgead fhathast a’ gluasad mar fhiosrachadh.
She can certainly keep herself.	Faodaidh i gu cinnteach a cumail fhèin.
It was about two girls.	Bha e mu dheidhinn dithis nighean.
I know my class.	Tha mi eòlach air a’ chlas agam.
His smile was still on his face.	Bha a ghàire fhathast air aodann.
However, many are only willing to take the journey so far.	Ach, chan eil mòran deònach ach an turas a ghabhail cho fada.
I like them over there.	Tha iad a 'còrdadh rium thall an sin.
What we knew was not true.	Cha robh na bha fios againn a bha fìor fìor.
Get ready to sleep as you normally would.	Dèan deiseil airson cadal mar a bhiodh tu mar as àbhaist.
The two remained standing.	Dh’ fhan an dithis nan seasamh.
That is not likely here.	Chan eil sin dualtach an seo.
I had seven children.	Bha seachdnar chloinne agam.
Eventually he had suffered a broken nose, but nothing else.	Mu dheireadh bha e air sròn briste fhulang, ach gun dad eile.
Let that show.	Leig leis sin sealltainn.
Red wine may be the best option.	Faodaidh fìon dearg a bhith mar an roghainn as fheàrr.
Remember to vote for your team !.	Cuimhnich bhòtadh airson do sgioba!.
In my case, the two are different.	Anns a 'chùis agam, tha an dà chuid eadar-dhealaichte.
So it puts more pressure on the first group.	Mar sin tha e a 'toirt barrachd cuideam don chiad bhuidheann.
Again, you have access to this.	A-rithist, tha cothrom agad air seo.
Anyone knows how to do this.	Tha fios aig duine sam bith ciamar a bu chòir seo a dhèanamh.
Even speaking back.	Fiù 's a' bruidhinn air ais.
My heart is so sad.	Tha mo chridhe cho brònach.
They are just a foot apart.	Chan eil iad ach cas bho chèile.
You cannot rule with full power like you used to.	Chan urrainn dhut riaghladh le làn chumhachd mar a bha thu roimhe.
Today, however, it had happened on their watch.	An-diugh, ge-tà, bha e air tachairt air an uaireadair aca.
Their eyes were bright and clear.	Bha na sùilean aca soilleir agus soilleir.
Probably not suddenly.	Is dòcha nach eil gu h-obann.
Then he went back and opened his arms.	An uairsin chaidh e air ais agus dh'fhosgail e a ghàirdeanan.
He screams sharply as we pull him to his feet.	Bheir e glaodh geur agus sinn ga tharraing gu a chasan.
I can't do this.	Chan urrainn dhomh seo a dhèanamh.
It simply couldn't happen.	Gu sìmplidh cha b’ urrainn dha tachairt.
You will, too.	Nì thu, cuideachd.
They are very mobile.	Tha iad gu math gluasadach.
They have almost free medical care.	Tha cùram meidigeach aca cha mhòr an-asgaidh.
You can tell right away by looking at it.	Faodaidh tu seo innse sa bhad le bhith a’ coimhead oirre.
Great stay, everyone !.	Fuirich sgoinneil, a h-uile duine!.
And they miss what fathers do at night.	Agus bidh iad ag ionndrainn na bhios athraichean a’ dèanamh air an oidhche.
When it was done, it was ready.	Nuair a bha e deiseil, bha e deiseil.
I remember something she said too.	Tha cuimhne agam air rudeigin a thuirt i cuideachd.
It is best to study his people at a distance.	Is fheàrr na daoine aige a sgrùdadh aig astar.
He made me smile.	Thug e gàire orm.
Too bad I can't meet myself.	Is truagh nach eil e comasach dhomh coinneachadh rium fhìn.
Maybe this is it.	Is dòcha gur e seo e.
And they called her power happy.	Agus ghairm iad a cumhachd toilichte.
I feel for the fans.	Tha mi a’ faireachdainn airson an luchd-leantainn.
This aspect requires further investigation.	Tha an taobh seo feumach air tuilleadh sgrùdaidh.
Code and it works.	Còd agus tha e ag obair.
One man has a better chance.	Tha cothrom nas fheàrr aig aon fhear.
Together they had four children.	Còmhla bha ceathrar chloinne aca.
Not bad, he realized.	Chan ann gu dona, thuig e.
The sea is like glass.	Tha a' mhuir mar ghloine.
It made me think of her mother.	Thug e orm smaoineachadh air a màthair.
They even brought a cell phone for us to use.	Thug iad eadhon fòn cealla airson ar cleachdadh.
Everyone else was gone.	Bha a h-uile duine eile air falbh.
That was an important time for me.	B’ e àm cudromach a bha sin dhomh.
Add the wine, and cook until the pan is dry.	Cuir am fìon ris, agus bruich gus am bi am pana tioram.
That was the end of it.	B’ e sin an deireadh.
I do not know the word.	Chan eil mi eòlach air an fhacal.
It's a kind of pain.	Is e seòrsa de phian a th’ ann.
It's just that events can make more sense like that.	Is e dìreach gum faod tachartasan barrachd ciall a dhèanamh mar sin.
Her parents and four brothers died.	Bhàsaich a pàrantan agus ceathrar bhràithrean.
It is a mind over matter.	Tha e na inntinn thairis air cùis.
It runs smoothly, everything works fine.	Bidh i a’ ruith gu math, bidh a h-uile dad ag obair mar bu chòir.
The other is better.	Tha am fear eile nas fheàrr.
It was a big time.	B’ e amannan mòra a bh’ ann.
Remember, they know more about themselves than you do.	Cuimhnich, tha barrachd fios aca mun deidhinn fhèin na tha thu fhèin.
It was her secret, not his secret.	B’ e an dìomhaireachd a bh’ aice, chan e an dìomhaireachd aige.
Of course it was.	Gun teagamh bha e.
It can be seen in the background.	Chithear e air a' chùl.
The sure thing.	An rud cinnteach.
He will be less upset than before.	Bidh e troimh-chèile nas lugha na bha e roimhe.
I'll pick you up when you finish at seven.	Togaidh mi suas thu nuair a chrìochnaicheas tu aig seachd.
It can't be that there wasn't enough to go around.	Chan fhaod e bhith nach robh gu leòr ann airson a dhol timcheall.
This should not be a requirement.	Cha bu chòir seo a bhith gu riatanach.
It really is a thing.	Tha e dha-rìribh na nì.
Discover music as an opportunity to fight for his dream.	Lorg ceòl mar chothrom sabaid airson a bhruadar.
I liked the cat, though.	Chòrd an cat rium, ge-tà.
Suddenly I see my hands and arms in front of me.	Gu h-obann chì mi mo làmhan agus mo ghàirdeanan air beulaibh orm.
None of these have a home.	Chan eil dachaigh aig fear dhiubh sin.
He could not reach it for comment.	Cha b’ urrainn dha a ruighinn airson beachd.
In many cases they are not good people.	Ann an iomadh cùis chan e daoine math a th’ annta.
He would not let her go.	Cha leigeadh e air falbh i.
When he sat back at the table, she got up.	Nuair a shuidh e air ais aig a' bhòrd, dh'èirich i.
We're getting new orders and projects are coming in.	Tha sinn a’ faighinn òrdughan ùra agus tha pròiseactan a’ tighinn a-steach.
However, we will try to give it a picture.	A dh'aindeoin sin, feuchaidh sinn ri dealbh a thoirt dha.
He had to find someone from the front.	Dh'fheumadh e cuideigin a lorg bhon aghaidh.
It will take a lot of hard work and money to make it happen.	Bheir e tòrr obair chruaidh agus airgead airson a thoirt gu buil.
Don't just give away your money without a fight.	Na bi dìreach a’ toirt seachad d’ airgead gun sabaid.
And we don't have a week.	Agus chan eil seachdain againn.
There were only a few of us, about twenty.	Cha robh ach beagan againn ann, mu fhichead.
The chance of failure.	An cothrom ann am fàilligeadh.
These are the best places.	Is iad sin na h-àiteachan as fheàrr.
I was really looking forward to those days.	Bha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris na làithean sin.
He did not want to know now how to stop the pain.	Cha robh e airson faighinn a-mach a-nis mar a chuireadh stad air a’ phian.
Do not do that again.	Na dèan sin a-rithist.
I do not understand anything that happened tonight.	Chan eil mi a' tuigsinn rud sam bith a thachair a-nochd.
He continued over, watching.	Lean e thairis, a 'coimhead.
I don't think the boy saw things far down the road.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faca am balach rudan a bha fada sìos an rathad.
But in the process another question is raised.	Ach sa phròiseas tha ceist eile air a thogail.
I have no breakfast.	Chan eil bracaist dhomh.
You could have any woman you want.	Dh’ fhaodadh boireannach sam bith a bhith agad a bha thu ag iarraidh.
Nobody likes coming here, we know that.	Chan eil duine dèidheil air tighinn an seo, tha fios againn air sin.
Our word cannot be broken.	Chan urrainnear ar facal a bhriseadh.
He is a former student of the school.	Tha e na oileanach san sgoil roimhe.
And we'll talk about that in a bit.	Agus bruidhnidh sinn mu dheidhinn sin ann am beagan.
But not the other three.	Ach chan eil na trì eile.
What anyone would want.	Dè bhiodh duine sam bith ag iarraidh.
We're still building that email list now.	Tha sinn fhathast a’ togail an liosta puist-d sin a-nis.
I need help.	Feumaidh mi an cuideachadh.
All right, you asked him.	Ro mhath, dh 'fhaighnich thu dha.
There are plenty of them to go around now, too.	Tha gu leòr dhiubh ann airson a dhol timcheall a-nis, cuideachd.
My dad is short, I'm short, that's it.	Tha m’ athair goirid, tha mi goirid, sin agad e.
She was a very popular teacher and very good at what she did.	Bha i na tidsear mòr-chòrdte agus fìor mhath air na rinn i.
I think those kids are on to something.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ chlann sin air adhart gu rudeigin.
I did not want to be.	Cha do dh'iarr mi a bhith.
Very likely it was.	Gu math coltach gun robh.
You lost your mother and father.	Chaill thu do mhàthair agus do athair.
Please keep in touch and tell us how you are.	Feuch an cùm thu fios agus innis dhuinn mar a tha thu.
It will help.	Cuidichidh e.
Fight to the death.	Sabaid gu bàs.
And we came pretty close to that.	Agus thàinig sinn gu math faisg air sin.
I will trust you.	Cuiridh mi earbsa annad.
I think they were happy in the end.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh iad toilichte aig a’ cheann thall.
Like many before me.	Mar a tha mòran romham.
This is our first video.	Is e seo a’ chiad bhidio againn.
We can't continue like this.	Chan urrainn dhuinn cumail a’ dol mar seo.
Over time it naturally wears down and acquires its character.	Thar ùine bheir e aimsir gu nàdarrach agus gheibh e a charactar fhèin.
But if you ever come back here, we will kill you.	Ach ma thig thu air ais an seo gu bràth, marbhaidh sinn thu.
You can still travel on what you know.	Faodaidh tu fhathast siubhal air a bheil fios agad.
She was completely normal.	Bha i gu tur àbhaisteach.
His mother was remarried.	Bha a mhàthair air an dàrna pòsadh aice.
About it but at the last minute he decided not to.	Mu dheidhinn ach aig a’ mhionaid mu dheireadh cho-dhùin e gun a bhith.
It has happened in the past, and it will happen again in the future.	Tha e air tachairt san àm a dh'fhalbh, agus bidh e a-rithist san àm ri teachd.
The town was not near the lines.	Cha robh am baile faisg air na loidhnichean.
There, now you are free, but keep going.	An sin, a-nis tha thu saor, ach cùm ort.
There are.	Tha.
They failed to run away.	Dh’fhailnich orra ruith air falbh.
But she had her good days.	Ach bha na làithean matha aice.
The whole procedure was repeated four times.	Chaidh am modh-obrach gu lèir ath-aithris ceithir tursan.
Plus, your dad can take care of you.	A bharrachd air an sin, faodaidh d’ athair aire a thoirt dhut.
Getting better from there.	A’ fàs nas fheàrr às an sin.
There are no books written about people like us.	Chan eil leabhraichean sgrìobhte mu dhaoine mar sinne.
He had tried and failed.	Bha e air feuchainn agus air fàiligeadh.
I have no control over this force.	Chan eil smachd agam air an fheachd seo.
He was an old man.	’S e bodach a bh’ ann.
It's not that complicated.	Chan eil e cho iom-fhillte.
He’s up and away, no doubt looking for water.	Tha e suas agus air falbh, gun teagamh a 'lorg uisge.
I’m happy with how those came out.	Tha mi toilichte leis mar a thàinig iad sin a-mach.
Now that's a ring.	A-nis is e fàinne a tha sin.
The industry says that, without any evidence, everything has changed.	Tha an gnìomhachas ag ràdh, gun fhianais sam bith, gu bheil a h-uile càil air atharrachadh.
I just had you.	Bha mi dìreach agad.
We stand or fall together.	Bidh sinn a 'seasamh no a' tuiteam còmhla.
When cold, add the eggs.	Nuair a bhios e fuar, cuir na h-uighean a-steach.
The very heart of a divided country.	Fìor chridhe dùthaich roinnte.
Everyone is a movie on film, a movie within a movie.	Tha gach neach film air film, film taobh a-staigh film.
I was very small.	Bha mi glè bheag.
She was not particularly sad.	Cha robh i gu sònraichte brònach.
For him, finally meet someone as he was.	Dha, mu dheireadh thall coinneachadh ri cuideigin mar a bha e.
We can call that.	Faodaidh sinn sin a ghairm.
Free and most widely used.	Tha saor an-asgaidh agus an fheadhainn as fharsainge air a chleachdadh.
With straight face.	Le aghaidh dhìreach.
Free from any worries, it does not keep anything in your mind.	Saor bho dhraghan sam bith, chan eil e a 'cumail rud sam bith nad inntinn.
It will remain tied to the example and will not change.	Bidh e fhathast ceangailte ris an eisimpleir agus chan atharraich e.
We do not believe.	Chan eil sinn a 'creidsinn.
It was true either.	Bha e fìor an dàrna cuid.
Just a flat better.	Dìreach flat nas fheàrr.
She asked us what was going on.	Dh’fhaighnich i dhuinn dè bha a’ tachairt.
People still say and do silly things, and so do you.	Bidh daoine fhathast ag ràdh agus a’ dèanamh rudan gòrach, agus bidh thusa cuideachd a’ dèanamh.
He wants to reunite with the love of his life.	Tha e airson a dhol air ais còmhla ri gaol a bheatha.
They know this.	Tha fios aca air seo.
And a little under your eye.	Agus beagan fo do shùil.
His whole body was hurt, especially his head.	Bha a chorp gu lèir air a ghoirteachadh, gu sònraichte a cheann.
It has been said that no one can build a wall better than he.	Tha e air a ràdh nach urrainn duine balla a thogail nas fheàrr na e.
All in all it was a very successful night.	Uile gu lèir b’ e oidhche shoirbheachail a bh’ ann.
I do not remember that, but we may have that.	Chan eil cuimhne agam air sin, ach is dòcha gu bheil sin againn.
This is just her friend.	Is e seo a-mhàin a caraid dhi.
We have to pay.	Bidh againn ri pàigheadh.
Under his control.	Fo a smachd.
What is, yes.	Dè tha, tha.
Exercise a little when you can.	Eacarsaich beagan nuair as urrainn dhut.
We are aware of it.	Tha sinn mothachail air.
The children and their families will be here around one this afternoon.	Bidh a’ chlann agus an teaghlaichean an seo timcheall air fear feasgar an-diugh.
I still think my male body is dirty.	Tha mi fhathast a 'smaoineachadh gu bheil mo chorp fireann salach.
That is a good line.	Is e loidhne mhath a tha sin.
He did not say where.	Cha tuirt e càite.
Add gas and leave.	Cuir gas a-steach agus falbh.
Full support for this account.	Taic iomlan air a’ chunntadh seo.
He was the only person they could trust.	B' esan an aon neach anns an robh iad comasach air earbsadh.
No one had come to the house yet.	Cha robh duine air tighinn dhan taigh fhathast.
I support freedom of opinion.	Tha mi a’ toirt taic do shaorsa bheachdan.
I know you two were very close.	Tha fios agam gu robh an dithis agaibh gu math faisg.
You should be away with it.	Bu chòir dhut a bhith air falbh còmhla ris.
There were no differences in secondary outcomes between groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith ann am builean àrd-sgoile eadar buidhnean.
What a wonderful man he is.	Dè an duine iongantach a th’ ann.
For you and the others.	Airson thu fhèin agus an fheadhainn eile.
Hard proof of these problems cannot be overlooked.	Chan urrainnear dearmad a dhèanamh air dearbhadh cruaidh air na duilgheadasan sin.
So it's up to you.	Mar sin tha e an urra riut fhèin.
I think we are fair.	Tha mi a 'smaoineachadh gu cothromach sinn.
She did not know.	Cha robh fios aice.
They were all in darkness now.	Bha iad uile ann an dorchadas a-nis.
And we must.	Agus feumaidh sinn.
I get a blank list with the code above.	Tha mi a’ faighinn liosta falamh leis a’ chòd gu h-àrd.
Circle where you can see the eyes, nose and lips.	Cearcall far am faic thu na sùilean, an t-sròn agus na bilean.
The questions that come up challenge their relationship.	Bidh na ceistean a tha a’ tighinn suas a’ toirt dùbhlan don dàimh aca.
However, I could be wrong.	Dh’ fhaodadh mi a bhith ceàrr ge-tà.
All patients signed a written consent form.	Chuir a h-uile euslainteach ainm ri foirm cead sgrìobhte.
There was only one connection worth keeping.	Cha robh ann ach aon cheangal a b’ fhiach a chumail.
He could have another.	Dh’ fhaodadh fear eile a bhith aige.
This may be the first step.	Is dòcha gum faigh seo a’ chiad dol-a-mach.
I want to know.	Bu mhath leam fios a bhith agam.
That's very good.	Tha sin glè mhath.
And yes, this time of year is playing out.	Agus tha, tha an t-àm seo den bhliadhna a’ cluich às a chèile ann.
I broke it.	bhris mi e.
Workers fall too.	Bidh luchd-obrach a 'tuiteam cuideachd.
There were only eyes.	Cha robh ann an sùilean ach sùilean.
He tried to get himself up to drink, but he was too weak.	Dh'fheuch e ri e fhèin a thogail ri òl, ach bha e ro lag.
At least that's what she understood.	Co-dhiù is e sin a thuig i.
I have an area.	Tha sgìre agam.
The old man knew how.	Bha fios aig a’ bhodach ciamar a bha sin.
I do not know how long this break will last.	Chan eil fios agam dè cho fada ‘s a bhios am briseadh seo.
Explain that real life is out there.	Mìnich gu bheil am fìor bheatha a-muigh an sin.
But now times have changed.	Ach a-nis tha amannan air atharrachadh.
Remove the cover, as a new bullet appears.	Thoir air falbh an còmhdach, mar a nochdas peilear ùr.
In the movie, this can also be seen.	Anns an fhilm, faodar seo fhaicinn cuideachd.
His car has a lot of space and is very comfortable.	Tha tòrr àite anns a’ chàr aige agus tha e gu math comhfhurtail.
It is more about passion and skills.	Tha e nas motha mu dheidhinn dìoghras agus sgilean.
He was taken there after being hit by a car.	Chaidh a thoirt an sin an dèidh dha a bhith air a bhualadh le càr.
We sent another team a week later.	Chuir sinn sgioba eile an ceann seachdain às dèidh sin.
This game can be played with other people.	Faodar an geama seo a chluich le daoine eile.
She is in the same boat.	Tha i anns an aon bhàta.
We do not have separate vehicle data.	Chan eil dàta carbaid fa leth againn.
He didn't have the answers yet.	Cha robh na freagairtean aige fhathast.
However, this seems to have created new problems.	Ach, tha e coltach gu bheil seo air duilgheadasan ùra a chruthachadh.
This happens with or without a page loading rule.	Bidh seo a’ tachairt le no às aonais riaghailt luchdachadh duilleag.
It was heavy, but not metal.	Bha e trom, ach cha b’ e meatailt a bh’ ann.
I did not notice that.	Cha do mhothaich mi sin.
None were recorded.	Cha deach aon dhiubh a chlàradh.
Dad would never say such a thing.	Cha bhiodh Dad gu bràth ag ràdh a leithid.
In addition, a criminal defendant is a party to the criminal case.	A bharrachd air an sin, tha neach-dìon eucorach na phàrtaidh sa chùis eucorach.
The doors closed.	Dhùin na dorsan.
They didn't want me around.	Cha robh iad gam iarraidh timcheall.
The reason is that the government itself has no resources.	Is e an adhbhar nach eil goireasan aig an riaghaltas fhèin.
I think we will.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan sinn.
You need to build your marketing strategy around them.	Feumaidh tu do ro-innleachd margaidheachd a thogail timcheall orra.
This has only recently been done.	Cha deach seo a dhèanamh ach o chionn ghoirid.
That one of those houses was back here they took a tree off.	Gu robh fear de na taighean sin air ais an seo thug iad craobh dheth.
But nobody wanted it.	Ach cha robh duine ga iarraidh.
I want my voice to be heard.	Tha mi airson gum bi mo ghuth air a chluinntinn.
He knew the pattern.	Bha e eòlach air a’ phàtran.
We learn the truth quickly.	Bidh sinn ag ionnsachadh na fìrinn gu luath.
That's the way it is in recovery.	Sin mar a tha e ann an ath-bheothachadh.
She saw them but could not see her.	Bha i gam faicinn ach chan fhaiceadh iad i.
I'm sure no one read the whole description.	Tha mi cinnteach nach do leugh duine an tuairisgeul gu lèir.
She stood up and came to me.	Sheas i agus thàinig i thugam.
I was right there.	Bha mi ceart an sin.
Let us address two issues here.	Leig dhuinn dèiligeadh ri dà chùis an seo.
Maybe they believed things like that about her, too.	Is dòcha gu robh iad a’ creidsinn rudan mar sin mu deidhinn, cuideachd.
You could not turn your back on it in the last days.	Cha b’ urrainn dhut do chùl a thionndadh air anns na làithean mu dheireadh.
I just think it's a funny word.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gur e facal èibhinn a th’ ann.
They know where we need to go.	Tha fios aca càite am feum sinn a dhol.
I mean, really bad.	Tha mi a’ ciallachadh cho dona sa gheibh e.
Parents with their children.	Pàrantan le an cuid chloinne.
He sent me a letter a few weeks later.	Chuir e litir thugam beagan sheachdainean às deidh sin.
Totally no way.	Gu tur gun dòigh.
You think you know what they're doing.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil fios agad dè a tha iad a’ dèanamh.
Time, the end of the story.	Ùine, deireadh na sgeòil.
He would never wear it now.	Cha bhiodh e a-riamh ga chaitheamh a-nis.
Music is interesting because it is repeated in so many ways.	Tha ceòl inntinneach leis gu bheil e air ath-aithris ann an iomadh dòigh.
Not because we have to keep up with the kids.	Chan ann air sgàth gu feum sinn cumail suas ris a’ chloinn.
There was only one.	Cha robh ann ach fear.
Then it was done.	An uairsin chaidh a dhèanamh.
You know, the book is never really tested.	Tha fios agad, chan e a-riamh an leabhar a tha dha-rìribh fo dheuchainn.
I would recommend a walking tour to get the full history.	Bhithinn a’ moladh turas coiseachd gus an eachdraidh slàn fhaighinn.
Love our hospital.	Gràdh don ospadal againn.
He was wearing a dark suit and closed the door behind him.	Bha deise dhorcha air agus dhùin e an doras air a chùlaibh.
Of your blood and so on.	De do fhuil agus mar sin air adhart.
You just wanted to get into something new and young.	Bha thu dìreach airson faighinn a-steach do rudeigin ùr is òg.
It has been in my heart for four long years.	Tha e air a bhith nam chridhe ceithir bliadhna fada.
See what he says.	Faic na tha e ag ràdh.
I don't have much time left.	Chan eil mòran ùine air fhàgail dhomh.
She was black.	Bha i dubh.
Here and much more.	Seo agus mòran a bharrachd.
Just to show him that she could, and she would have fired him.	Dìreach airson sealltainn dha b’ urrainn dhi, agus bhiodh i air losgadh air.
I didn't find out until later.	Cha d’ fhuair mi a-mach gus às deidh sin.
There is no power over them, to control any of their decisions.	Chan eil cumhachd os an cionn, smachd a chumail air gin de na co-dhùnaidhean aca.
Only a friend at home.	A-mhàin caraid aig an taigh.
So sad, but very beautiful.	Cho duilich, ach glè bhrèagha.
There was nothing unusual about the scene ahead.	Cha robh dad annasach mun t-sealladh a bha romhpa.
It costs money to play with the big boys.	Tha e a’ cosg airgead a bhith cluich leis na gillean mòra.
So don’t be afraid to fail.	Mar sin na biodh eagal ort fàiligeadh.
It relied on data analysis.	Bha e an urra ri mion-sgrùdadh dàta.
I need this marriage for work.	Feumaidh mi am pòsadh seo airson obair.
There was something new.	Bha rudeigin ùr ann.
He had a solution.	Bha fuasgladh aige.
Thanks in advance to anyone who does.	Taing ro làimh do dhuine sam bith a nì.
We've gone to bed every tired night.	Tha sinn air a dhol dhan leabaidh a h-uile h-oidhche sgìth.
You need a letter, then two numbers, then five letters.	Feumaidh tu litir, an uairsin dà àireamh, an uairsin còig litrichean.
He was ill, and too quiet for him.	Bha e tinn, agus ro shàmhach dha.
Or the sound of her voice.	No fuaim a guth.
Come up there yourself and see for yourself.	Thig thu fhèin suas an sin agus faic dhut fhèin.
But it was.	Ach b’ i a bh’ ann.
The direct side effects of drugs do not become apparent much later.	Cha tig fo-bhuaidhean dìreach dhrogaichean am bàrr gu fada nas fhaide air adhart.
He knows how to do that, so many things.	Tha fios aige mar a nì e sin, uiread de rudan.
Location.	Suidheachadh.
Just to let him know you were safe.	Dìreach airson innse dha gu robh thu sàbhailte.
We just had a really nice time.	Bha dìreach ùine gu math snog againn.
I see it as a big positive.	Tha mi ga fhaicinn mar rud adhartach mòr.
Then she will not cry.	An uairsin cha bhith i a 'caoineadh.
That form is available here.	Tha am foirm sin ri fhaighinn an seo.
She was still a woman.	'S e boireannach a bh' innte fhathast.
No one said anything, she told herself.	Cha tuirt duine dad, thuirt i rithe fhèin.
It was not fair to her.	Cha robh e cothromach dhi.
It was a difficult trip, but well worth it.	B’ e turas duilich a bh’ ann, ach b’ fhiach e e.
Their influence continues today.	Tha a’ bhuaidh aca a’ leantainn an-diugh.
It wasn’t perfect, of course.	Cha robh e foirfe, gu dearbh.
We could then go to your house and have a tea party.	Dh’ fhaodadh sinn an uair sin a dhol dhan taigh agad agus partaidh tì a bhith againn.
You capture the object as it is.	Glac thu an rud mar a tha e.
It gives you a little of it.	Tha e a 'toirt dhut gu bheil e beagan dheth.
There is currently no effective cure for this disease.	Chan eil leigheas èifeachdach ann an-dràsta airson an galair seo.
That's what he calls it.	Is e sin a chanas e ris.
This increases cost.	Bidh seo a 'meudachadh cosgais.
Probably not.	Is dòcha nach eil sin.
I hated him for what he did for us.	Bha gràin agam air airson na rinn e dhuinn.
What is clear is that something has changed.	Is e an rud a tha soilleir gu bheil rudeigin air atharrachadh.
This is our life and we love what we do.	Is e seo ar beatha agus tha gaol againn air na bhios sinn a’ dèanamh.
The pain was less excruciating than one might think.	Cha robh am pian cho dona sa dh’ fhaodadh duine smaoineachadh.
The boys would put them there, they would rarely return the same player.	Bhiodh na balaich gan cur an sin, is ann ainneamh a bhiodh iad a’ tilleadh an aon chluicheadair.
And I don't think it went too well.	Agus chan eil mi a’ smaoineachadh gun deach e ro mhath.
In fact, her mother sold her to the house.	Gu dearbh, reic a màthair ris an taigh i.
Written informed consent was obtained from admitted patients.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho euslaintich a chaidh a ghabhail a-steach.
It was misleading information.	B’ e fiosrachadh meallta a bh’ ann.
O happy day.	O latha sona.
Love someone more.	Gràdh cuideigin a bharrachd.
I then sent for a copy of the full file.	Chuir mi an uairsin airson leth-bhreac den fhaidhle slàn.
The opening night was a great success.	Bha an oidhche fosglaidh air leth soirbheachail.
It's not something you can plan.	Chan e rud sam bith a dh’ fhaodadh tu a phlanadh.
It was a detail, some figures not posted.	B’ e mion-fhiosrachadh a bh’ ann, cuid de fhigearan nach do chuir suas.
I literally made two captures.	Gu litireil rinn mi dà ghlacadh.
I tried to replace them.	Dh'fheuch mi ri mi fhìn a chuir nan àite.
She did not understand what had just happened.	Cha robh i a’ tuigsinn dè bha dìreach air tachairt.
No weapons or other items were found.	Cha deach armachd no stuthan eile a lorg.
A few months.	Beagan mhìosan.
Some words can do that.	Faodaidh cuid de dh’ fhacail sin a dhèanamh.
Everything you do is from the natural book.	Tha a h-uile dad a nì thu bhon leabhar nàdarra.
There is a zero performance cost.	Tha cosgais coileanaidh neoni ann.
However, nature was not good.	Ach, cha robh nàdar math.
He put his hand on his arm, but asked no further questions.	Chuir e a làmh air a ghàirdean, ach cha do dh'fhaighnich e tuilleadh cheistean.
I really hope you enjoy it.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun còrd e riut.
In fact, it was.	Gu dearbh, bha.
Far away, too.	Fada air falbh, cuideachd.
Let us consider the examples.	Leig dhuinn beachdachadh air na h-eisimpleirean.
Looking different can work for you or against you.	Faodaidh coimhead eadar-dhealaichte obrachadh dhut no nad aghaidh.
So, you know, we have to see.	Mar sin, fhios agad, feumaidh sinn fhaicinn.
You might meet someone amazing, or you might make good friends.	Is dòcha gun coinnich thu ri cuideigin iongantach, no is dòcha gun dèan thu deagh charaidean.
Which should be enough.	A bu chòir a bhith gu leòr.
It is never perfect.	Chan eil e a-riamh foirfe.
Without medical help.	Gun chuideachadh meidigeach.
It was like you were with her.	Bha e mar gum biodh tu leatha.
It's hard to think clearly.	Tha e duilich smaoineachadh gu soilleir.
By then, the girls there were ready.	Mun àm sin, bha na caileagan an sin deiseil.
Then new drugs would be started.	An uairsin bhiodh drogaichean ùra air an tòiseachadh.
He broke his neck.	Bhris e amhaich.
That would not require any part of this.	Cha bhiodh sin ag iarraidh pàirt sam bith de seo.
I hated first school.	Bha gràin agam air a’ chiad sgoil.
I started to laugh.	Thòisich mi ri gàire.
That should have happened.	Sin a bu chòir a bhith air tachairt.
When he showed up, he was late.	Nuair a nochd e, bha e fadalach.
Definitely inside this guy.	Gu cinnteach taobh a-staigh an duine seo.
He completely distracted me.	Thug e an aire dhomh gu tur.
They want us to do it about identity.	Tha iad ag iarraidh oirnn a dhèanamh mu dheidhinn dearbh-aithne.
Only one of them can be empty.	Chan fhaod ach aon dhiubh a bhith falamh.
I did not mean what you were thinking.	Cha robh mi a 'ciallachadh na bha thu a' smaoineachadh.
There were different things going on in my life.	Bha diofar rudan a’ dol air adhart nam bheatha.
Drink plenty of water.	Gabh gu leòr uisge.
The latter two are now public companies.	Tha an dithis mu dheireadh a-nis nan companaidhean poblach.
I am in the army to defend my country, do as you have been told.	Tha mi san arm gus mo dhùthaich a dhìon, dèan mar a chaidh innse.
I did not wish that for my own mother, That she would rest in peace.	Cha bu mhiann leam sin air mo mhàthair fèin, Gu'n gabhadh i fois an sìth.
But they did not give heed to you, for they understood your works.	Thusa, cha tug iad aire dhut, oir thuig iad do ghnìomh.
That has changed over time.	Tha sin air atharrachadh le ùine.
She could not believe what had just happened.	Cha b’ urrainn dhi creidsinn na bha dìreach air tachairt.
It needs to close, so it can start again.	Feumaidh e dùnadh, agus mar sin faodaidh e tòiseachadh a-rithist.
But it is early spring.	Ach tha e tràth san earrach.
Tell them you love them and everything will be fine.	Innis dhaibh gu bheil gaol agad orra agus bidh a h-uile dad ceart gu leòr.
Where your video is made from.	Cò às a tha am bhidio agad air a chruthachadh.
This looks good again.	Tha seo a’ coimhead math a-rithist.
I hope we do not see any action tonight.	Tha mi an dòchas nach fhaic sinn gnìomh sam bith a-nochd.
They never stop to ask you about your day.	Cha stad iad uair sam bith gus faighneachd dhut mun latha agad.
They had to live together.	Dh'fheumadh iad fuireach còmhla.
But since then, it has taken over my house and my life.	Ach bhon uairsin, tha e air mo thaigh agus mo bheatha a ghabhail thairis.
Find out what you like to do and what works best for you.	Faigh a-mach dè as toil leat a dhèanamh agus a bhios ag obair as fheàrr dhut.
We did not get snow very late.	Cha d’ fhuair sinn sneachd gu math anmoch.
Doing my thing.	Is e a bhith a’ dèanamh mo rud.
We wanted to do this.	Bha sinn airson seo a dhèanamh.
There are a number of changes in my opinion.	Tha grunn atharrachaidhean ann nam bheachd-sa.
My score follows exactly the score it uses.	Tha an sgòr agam a’ leantainn an sgòr a tha e a’ cleachdadh gu dìreach.
The meaning of that name is unknown.	Chan eil fios dè brìgh an ainm sin.
I can’t think for everyone.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh airson a h-uile duine.
The boys became a little anxious.	Dh’ fhàs na balaich beagan iomagaineach.
It would be nothing less than his own personal hell.	Cha bhiodh e na bu lugha na an ifrinn phearsanta aige fhèin.
It was a real effort to stay on the ground.	B’ e fìor oidhirp a bh’ ann fuireach air an talamh.
But please, let 's not talk about politics.	Ach mas e do thoil e, nach bruidhinn sinn mu phoilitigs.
It represents a very old family.	Tha e a’ riochdachadh teaghlach a tha gu math sean.
Therefore the words 'victory' and 'death' should be used instead.	Mar sin bu chòir na faclan ‘buaidh’ agus ‘bàs’ a bhith air an cleachdadh nan àite.
There are no tests.	Chan eil deuchainnean ann.
These could be used by the community.	Dh’ fhaodadh a’ choimhearsnachd iad sin a chleachdadh.
I remember sitting at the bar and drinking.	Tha cuimhne agam suidhe aig a’ bhàr agus ag òl.
This time, the situation is different.	An turas seo, tha an suidheachadh eadar-dhealaichte.
That is why the action is empty.	Sin as coireach gu bheil an gnìomh falamh.
They vary in shape, size, and material.	Tha iad eadar-dhealaichte ann an cumadh, meud, agus stuth.
I will tell them that you have saved us.	Innsidh mi dhaibh gun do shàbhail thu sinn.
It has not improved.	Chan eil i air leasachadh.
I tried very hard but ran out early.	Dh’fheuch mi gu math cruaidh ach ruith mi a-mach tràth.
I never thought of asking her about this.	Cha do smaoinich mi a-riamh air faighneachd dhi mu dheidhinn seo.
I wanted to stay on a boat because it felt safe.	Bha mi airson a bhith a’ fuireach air bàta oir bha e a’ faireachdainn sàbhailte.
Everyone is equal.	Tha a h-uile duine co-ionnan.
As we know experience can be a good teacher.	Mar a tha fios againn gum faod eòlas a bhith na thidsear math.
They then tried physical therapy, which made the situation worse.	Dh'fheuch iad an uairsin leigheas corporra, rud a rinn an suidheachadh na bu mhiosa.
That was me at its worst.	B’ e sin mise aig an ìre as miosa.
And if the sky turns dark, leave the city.	Agus ma thionndaidheas an speur dorcha, falbh a-mach às a’ bhaile.
She had to leave.	Dh'fheumadh i falbh.
You were not taken out and fired for telling without showing up.	Cha deach do thoirt a-mach agus do losgadh airson innse gun a bhith a’ sealltainn.
It will be difficult for a long time.	Bidh e duilich airson ùine mhòr.
Initially the group was led by their parents.	An toiseach bha am buidheann air a stiùireadh le am pàrantan.
I have to pay to go to school.	Feumaidh mi pàigheadh ​​airson a dhol dhan sgoil.
Very good on words.	Glè mhath air faclan.
If it is less, they have to pay the difference.	Ma tha e nas lugha, feumaidh iad an diofar a phàigheadh.
I am still one of the ‘we’.	Tha mi fhathast mar aon den ‘sinn’.
That could be it.	Dh’ fhaodadh sin a bhith.
She was afraid he would not let her.	Bha eagal oirre nach leigeadh e leatha.
I saw death before me.	Chunnaic mi 'm bàs romham.
That should not be the case.	Cha bu chòir sin a bhith ann.
And this should come as no surprise.	Agus cha bu chòir seo a bhith na iongnadh sam bith.
Cross your arms over your chest.	Tarsainn do ghàirdeanan thairis air do bhroilleach.
They are both everywhere.	Tha iad le chèile anns a h-uile àite.
But she is holding back something.	Ach tha i a’ cumail rudeigin air ais.
Maybe this time he was gone.	Is dòcha gur dòcha an turas seo gu robh e air falbh.
Everything was where it should be, he noted.	Bha a h-uile dad far am bu chòir dha a bhith, thug e fa-near.
She smiled but said nothing.	Rinn i gàire ach cha tuirt i dad.
To get a job she had told people who she was.	Gus obair fhaighinn bha i air innse do dhaoine cò i.
So we took three approaches.	Mar sin ghabh sinn trì dòighean-obrach.
I did not understand the basic nature of food.	Cha do thuig mi nàdar bunaiteach biadh.
I usually go with my mum.	Bidh mi còmhla ri mo mhàthair mar as trice.
But we do know what is right today.	Ach tha fios againn dè a bheir an-diugh ceart air a’ mhionaid seo.
We are talking about a lot of changes and a lot of money.	Tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn tòrr atharrachaidhean agus tòrr airgid.
The participant's performance far outweighed the opportunity, but it was not perfect under this circumstances.	Bha coileanadh a’ chom-pàirtiche fada nas àirde na cothrom, ach cha robh e foirfe fon t-suidheachadh seo.
Death was as old as life itself.	Bha bàs cho sean ri beatha fhèin.
No dogs at a first class meeting.	Gun coin aig coinneamh den chiad ìre.
The door is open frequently.	Tha an doras fosgailte gu tric.
And now they are even worse than before.	Agus a-nis tha iad eadhon nas miosa na bha iad roimhe.
Not just on the way either.	Chan ann a-mhàin air an t-slighe cuideachd.
We know how to do it better than anyone.	Tha fios againn mar a nì sinn e nas fheàrr na duine sam bith.
I would like to go to bed immediately though.	Bu toil leam a dhol dhan leabaidh sa bhad ge-tà.
I work out at least an hour every morning.	Bidh mi ag obair a-mach co-dhiù uair a thìde gach madainn.
At least a little.	Co-dhiù beagan.
My father was there.	Bha m’ athair ann.
Let me make something clear.	Leig leam rudeigin a dhèanamh soilleir.
That’s how you do it and stay in this business.	Sin mar a nì thu agus fuirich sa ghnìomhachas seo.
It is literally the same one.	Tha e gu litireil an aon fhear.
He had no questions, he did not want answers.	Cha robh ceist sam bith aige, cha robh e ag iarraidh freagairtean.
It was eventually sold as rubbish.	Chaidh a reic mu dheireadh mar sgudal.
He wanted to join her.	Bha e airson a dhol còmhla rithe.
President, it is my offer.	A Cheann-suidhe, is e mo thairgse.
We have eight now.	Tha ochdnar againn a-nis.
You need it right now.	Feumaidh tu an-dràsta e.
You have to stop them, somehow.	Feumaidh tu stad a chur orra, dòigh air choireigin.
We have nothing to deal with.	Chan eil dad againn ri dèiligeadh.
Then came the rest of my life.	An uairsin thàinig an còrr de mo bheatha.
You cannot transfer a right you do not have.	Chan urrainn dhut còir nach eil agad a ghluasad.
On the other hand we have a different situation.	Ann an taobh eile tha suidheachadh eadar-dhealaichte againn.
Against people outside the main game.	An aghaidh dhaoine taobh a-muigh a 'phrìomh gheama.
Which of course is not true.	Dè gu dearbh nach eil fìor.
It will be good.	Bidh e gu math.
It meant it too.	Bha e a’ ciallachadh e cuideachd.
We chose this approach, as full circulation is not available.	Thagh sinn an dòigh-obrach seo, oir chan eil cuairteachadh iomlan ri fhaighinn.
Lucky wondered how they came together.	Bha Lucky a’ faighneachd ciamar a thàinig iad gu sgioba còmhla.
On the same day a new accident occurred.	Air an aon latha thachair tubaist ùr.
I had a wife, a baby and another on the way.	Bha bean agam, leanabh agus fear eile air an t-slighe.
Thank you for taking the time to write to me.	Tha mi a’ toirt taing dhut airson an ùine a ghabhail airson sgrìobhadh thugam.
Nobody knew what they were doing.	Cha robh fios aig duine dè bha iad a' dèanamh.
He did not speak much.	Cha do ghabh e mòran bruidhinn.
There is just something else.	Chan eil ach rudeigin eile ann.
Glad you and your daughter are interested in the process.	Toilichte gu bheil ùidh agad fhèin agus do nighean sa phròiseas.
And yet a minute later, that's it.	Agus fhathast mionaid às deidh sin, sin i.
It may not have been true.	Is dòcha nach robh e fìor.
It just doesn't last long.	Dìreach cha mhair e fada.
This had not happened for a long time here.	Cha robh seo air tachairt airson ùine mhòr an seo.
I did not want to answer.	Cha robh mi airson freagairt.
They tend to be able to solve problems.	Tha iad buailteach a bhith comasach air fuasgladh cheistean.
I have a weird and awful feeling about it.	Tha faireachdainn neònach agus uamhasach agam mu dheidhinn.
Maybe some things are just like that.	Is dòcha gu bheil cuid de rudan dìreach mar sin.
Even if print quality is not good.	Fiù mura h-eil càileachd clò-bhualaidh math.
You better have his daughters stay here now.	B’ fheàrr dhuibhse a nigheanan fuireach an seo a-nis.
It has done a lot for me.	Tha e air tòrr a dhèanamh dhòmhsa.
Instead he put out his arm and hand.	An àite sin chuir e a-mach a ghàirdean agus a làmh.
Stay here if you want.	Fuirich an seo ma thogras tu.
Because these people are not part of the game.	Leis nach eil na daoine sin nam pàirt den gheama.
They will keep coming and we will keep fighting them.	Cumaidh iad a’ tighinn agus cumaidh sinn a’ sabaid riutha.
At least he had written some amazing lines out of the experience.	Co-dhiù bha e air loidhnichean iongantach a sgrìobhadh a-mach às an eòlas.
Everything you do will make your audience go wild, no matter how small.	Bidh a h-uile rud a nì thu a’ toirt air an luchd-èisteachd a dhol fiadhaich, ge bith dè cho beag.
Not sure what happened to them.	Chan eil cinnt dè thachair dhaibh.
You can stay there as long as you need to.	Faodaidh tu fuireach ann cho fad 's a dh' fheumas tu.
Of course it does not depend on my thoughts here.	Gu dearbh chan eil e an urra ri mo smuaintean an seo.
He could read the individual beer signs in the windows.	B’ urrainn dha na soidhnichean lionn fa leth a leughadh anns na h-uinneagan.
More this time.	Nas motha an turas seo.
He played safe.	Chluich e sàbhailte.
You want something better.	Tha thu ag iarraidh rudeigin nas fheàrr.
Much better for me.	As fheàrr gu mòr dhomh.
He looked crying.	Bha e a’ coimhead mar gum biodh e a’ caoineadh.
She does, however, run this show.	Tha i a’ ruith an taisbeanaidh seo, ge-tà.
But it did not burn.	Ach cha do loisg e.
My heart broke for him.	Bhris mo chridhe air a shon.
However, the white lights burned from the brain.	Ach, loisg na solais geal bhon eanchainn.
This will take forever.	Gabhaidh seo gu bràth.
He has understood that for years.	Tha e air sin a thuigsinn airson bhliadhnaichean.
Don't deal with a company like that.	Na bi a 'dèiligeadh ri companaidh mar sin.
Instead I would say what it means.	An àite sin chanainn dè tha e a’ ciallachadh.
Getting very close now.	A’ faighinn gu math faisg a-nis.
Please do not tell me that there are easier ways to do it.	Feuch nach innis thu dhomh gu bheil dòighean nas fhasa air a dhèanamh.
Can someone tell me the best way to do this.	Am faod cuideigin innse dhomh an dòigh as fheàrr air seo a dhèanamh.
It took her so long to feel used to it.	Thug e cho fada dhi a bhith a’ faireachdainn cleachdte ris.
I am not afraid of anyone.	Chan eil eagal orm duine.
Do what you are comfortable with.	Dèan na tha comhfhurtail dhut.
This war station is scary.	Tha eagal air an stèisean-cogaidh seo.
He was standing there.	Bha e na sheasamh an sin.
I can see that we have come a long way since then.	Tha mi faicinn gu bheil sinn air tighinn cho fada bhon uairsin.
No one showed up.	Cha do nochd duine an urra.
It makes him feel better.	Bheir e air faireachdainn nas fheàrr.
I will correct it exactly as she pleases.	Ceartaichidh mi e dìreach mar a thogras i.
I missed many important events in my life because of that.	Chaill mi iomadh tachartas cudromach nam bheatha air sgàth sin.
Both had young children.	Bha clann òga aig an dithis.
We must have arrived before she had time to plan.	Feumaidh gun robh sinn air ruighinn mus robh ùine aice airson a dhealbhadh.
Bringing more food.	A 'toirt barrachd bìdh.
It's okay to get to know these people.	Tha e ceart gu leòr eòlas fhaighinn air na daoine sin.
So, this element is very special.	Mar sin, tha an eileamaid seo gu math sònraichte.
I had never seen it so cold before.	Cha robh mi a-riamh ga fhaicinn cho fuar roimhe seo.
Most women are familiar with this type.	Tha a 'mhòr-chuid de bhoireannaich eòlach air an t-seòrsa seo.
We got close.	Dh'fhàs sinn faisg.
This application was rejected by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​an iarrtais seo.
The screen is amazing and it has a very smooth performance.	Tha an scrion iongantach agus tha coileanadh fìor rèidh aige.
He picked up a piece of paper.	Thog e pìos pàipear.
They were going to go home.	Bha iad a’ dol a dhol dhachaigh.
I will write away from them.	Bidh mi a’ sgrìobhadh air falbh bhuapa.
They were good to eat.	Bha iad math ri ithe.
It was one of the weirdest things he did after he moved here.	B’ e seo aon de na rudan neònach a mhothaich e às deidh dha gluasad an seo.
Her thoughts about her father.	A smuaintean mu a h-athair.
Excellent sign.	Soidhne sàr-mhath.
Focus on member experience.	Fòcas air eòlas nam ball.
More to offer.	Tuilleadh ri thoirt seachad.
I feel weird.	Tha mi a’ faireachdainn neònach.
This leads to a different circulation of features in both cases.	Bidh seo a’ leantainn gu cuairteachadh eadar-dhealaichte de fheartan anns an dà chùis.
Social class also seemed to have a big influence.	Bha e coltach gu robh buaidh mhòr aig clas sòisealta cuideachd.
To be free.	Airson a bhith saor.
I could not tell.	Cha b' urrainn dhomh innse.
Very nice book.	Leabhar glè ghrinn.
That’s my family.	Sin mo theaghlach.
I knew she would be fine.	Bha fios agam gum biodh i gu math.
Take the idea very seriously.	Gabh am beachd gu fìor dha-rìribh.
They are all designed to help you protect your network.	Tha iad uile air an dealbhadh gus do chuideachadh le bhith a’ dìon do lìonra.
Time to go home.	An t-àm ann a dhol dhachaigh.
I love manipulating words and giving them by hand.	Is toil leam a bhith a’ làimhseachadh fhaclan agus gan toirt seachad le làimh.
They were looking for a good new president.	Bha iad a’ coimhead airson ceann-suidhe math ùr.
Little is known about the mechanism of this interaction.	Is e glè bheag a tha fios mu uidheamachd an eadar-obrachaidh seo.
Nothing else is present.	Chan eil dad eile an làthair.
We, as a government body, must try to address this issue.	Feumaidh sinne, mar bhuidheann riaghaltais, feuchainn ri dèiligeadh ris a’ chùis seo.
When you are ready to experience that, let me know.	Nuair a bhios tu deiseil airson eòlas fhaighinn air sin, cuir fios thugam.
They only moved at night.	Cha do ghluais iad ach air an oidhche.
He put the stone back on it and sat on it.	Chuir e a’ chlach air ais agus bha e na shuidhe air.
He then finishes back at the bar.	Bidh e an uairsin a 'crìochnachadh air ais aig a' bhàr.
In theory they are in effect until they are removed.	Ann an teòiridh tha iad ann an èifeachd gus an tèid an toirt air falbh.
She said yes.	Thuirt i gun robh.
I am here to help.	Tha mi an seo airson cuideachadh.
She had just reached out with a note several weeks ago.	Bha i dìreach air ruighinn a-mach le nota grunn sheachdainean air ais.
History as we knew it is complete.	Tha eachdraidh mar a bha fios againn air a chrìochnachadh.
There is no damage.	Chan eil milleadh ann.
I can tell from her face.	Is urrainn dhomh innse bho a h-aodann.
But they began to match his face.	Ach thoisich iad ri comh-fhreagradh air 'aghaidh.
It makes me feel safe.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn sàbhailte.
Everything, except the sound, was normal.	Bha a h-uile dad, a bharrachd air an fhuaim, àbhaisteach.
However, let me give you a piece of information.	Ach, leig dhomh pìos fiosrachaidh a thoirt dhut.
I think he's still the best for the country.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e esan am fear as fheàrr airson na dùthcha fhathast.
And we do it by heart.	Agus bidh sinn ga dhèanamh le cridhe.
You are not perfect.	Chan eil thu foirfe.
He has power.	Tha cumhachd aige.
He wanted you.	Bha e gad iarraidh.
He's just an amazing guy.	Tha e dìreach na dhuine iongantach.
Trouble or joy.	Trioblaid no aoibhneas.
Target is an interesting topic.	Tha targaid na chuspair inntinneach.
Not that he did not know this, but she was with her.	Chan e nach robh fios aige air seo, ach bha i leatha.
We were in school together.	Bha sinn san sgoil còmhla.
I felt this way too in my first years in college.	Bha mi a’ faireachdainn mar seo cuideachd anns a’ chiad bhliadhnaichean agam sa cholaiste.
Night with breakfast.	Oidhche le bracaist.
in his hands.	'na làmhan.
Something is seriously wrong.	Tha rudeigin gu math ceàrr.
You can understand the thinking behind that.	Tuigidh tu an smaoineachadh air cùl sin.
But don’t expect much results.	Ach na bi a 'sùileachadh mòran toradh.
We have a fast connection.	Tha ceangal luath againn.
They are more powerful than stars.	Tha iad nas cumhachdaiche na rionnagan.
She was so small when I had her.	Bha i cho beag nuair a bha i agam.
That's just a media term.	Is e dìreach teirm mheadhanan a tha sin.
Prices, reasonable.	Prìsean, reusanta.
I never thought there was so much to it, she says.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gu robh uimhir ris, tha i ag ràdh.
He was not sure how long it took him to throw a stone away.	Cha robh e cinnteach dè cho fada ’s a thug e air clach a chaitheamh air falbh.
It costs a little more but it's definitely worth it.	Tha e a’ cosg beagan a bharrachd ach gu cinnteach is fhiach e.
That is beyond politics.	Tha sin nas fhaide na poilitigs.
I tried so hard last time.	Dh’ fheuch mi cho cruaidh an turas mu dheireadh.
What matters is that there is a high limit.	Is e an rud a tha cudromach gu bheil crìoch àrd ann.
He saw everything he did.	Chunnaic e a h-uile dad a rinn e.
She loved him dearly.	Bha gaol mòr aice air.
And energy is a key part of making clean water.	Agus is e lùth am prìomh phàirt de bhith a’ dèanamh uisge glan.
I do not know, something more.	Chan eil fios agam, rudeigin a bharrachd.
You are beautiful and we are delighted.	Tha thu brèagha agus tha e na thoileachas dhuinn.
I would be happy.	Bhithinn toilichte.
But technology has the following problem.	Ach tha an duilgheadas a leanas aig an teicneòlas.
There is no way to avoid it.	Chan eil dòigh air a sheachnadh.
Such has been the case.	Tha a leithid air a bhith mar sin.
It shows the comment inbox for each post.	Tha e a’ sealltainn a’ bhogsa a-steach bheachdan airson gach post.
He did not feel the pain.	Cha do mhothaich e am pian.
From the point of view of some, more could be dead tomorrow.	Bho shealladh cuid, dh’ fhaodadh barrachd a bhith marbh a-màireach.
They tried to sell and failed.	Dh'fheuch iad ri reic agus dh'fhàillig iad.
And still able to contribute.	Agus fhathast comasach air cur ris.
So, again, thank you guys.	Mar sin, a-rithist, tapadh leat guys.
I had planned this day, based on weather reports.	Bha mi air planadh an latha seo, stèidhichte air aithrisean sìde.
I knocked it down.	leag mi sìos e.
That's the kind of stuff you've never heard of.	B’ e sin an seòrsa stuth nach cuala tu a-riamh mu dheidhinn.
I am not at all.	Chan eil mi idir.
We will mention just a few of the following.	Bheir sinn iomradh air dìreach beagan anns na leanas.
This should give them several more days to survive.	Bu chòir dha seo grunn làithean a bharrachd a thoirt dhaibh airson a bhith beò.
This is the first.	'S e seo a' chiad.
Black nose.	Sròn dubh.
Add to the stock and mix well.	Cuir ris an stoc agus measgachadh gu math.
There were over a hundred thousand people down.	Bha còrr is ceud mìle duine shìos.
Some are larger in size and some very small.	Tha cuid nas motha ann am meud agus cuid glè bheag.
No one knows.	Chan eil fios aig duine sam bith.
I just had to get some fresh air.	Cha robh agam ach beagan èadhar ùr fhaighinn.
That's what we saw.	Sin a chunnaic sinn.
There are no pictures of her.	Chan eil dealbhan dhith.
Your mind is still young and very powerful.	Tha d’ inntinn fhathast òg agus glè chumhachdach.
I highly recommend it !!!.	Tha mi gu mòr ga mholadh !!!.
We hope you come and visit us soon!	Tha sinn an dòchas gun tig sibh a chèilidh oirnn a dh’ aithghearr!.
It just happens that way.	Tha e dìreach a’ tachairt mar sin.
It was just me and me trying to spend my life.	B’ e sin dìreach mise a bhith mise agus a’ feuchainn ri mo bheatha a chaitheamh.
Those who do not have this are wasting a lot of time.	Tha an fheadhainn aig nach eil seo a 'call ùine mhòr.
They just know the game.	Tha iad dìreach eòlach air a 'gheama.
He had nothing wrong to say about anyone.	Cha robh facal ceàrr aige ri ràdh mu dhuine sam bith.
These are interesting too.	Tha iad sin inntinneach cuideachd.
I'm on my way down.	Tha mi air mo shlighe sìos.
This is usually done near the site of the mine.	Tha seo mar as trice air a dhèanamh faisg air làrach a’ mhèinn.
That's what he did.	Sin a rinn e.
And mother and father too.	Agus màthair agus athair cuideachd.
This was bad.	Bha seo dona.
The reason is the same thoughts that are shared between the two countries.	Is e an adhbhar an aon smuaintean a tha air an roinn eadar an dà dhùthaich.
We are going to respect his views.	Tha sinn a’ dol a thoirt spèis dha na beachdan aige.
I did not expect.	Cha robh dùil agam.
We need two perspectives.	Feumaidh sinn dà shealladh.
I have no evidence.	Chan eil fianais sam bith agam.
He needs money.	Feumaidh e airgead.
I thought we understood.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh tuigse againn.
It really did happen.	Bha e dha-rìribh a’ tachairt.
I love this post.	Tha gaol agam air a’ phost seo.
Surface water may be available.	Dh’ fhaodadh uisge uachdar fhaighinn.
And for your dog.	Agus airson do chù.
They caused nothing but trouble.	Cha do dh'adhbhraich iad dad ach trioblaid.
My services would be available.	Bhiodh na seirbheisean agam rim faighinn.
For a detailed discussion of these relationships, see this paper.	Airson deasbad mionaideach air na dàimhean sin, faic am pàipear seo.
You have been.	Tha thu air a bhith.
Good enough to eat.	Math gu leòr airson ithe.
It looks so perfect.	Tha e a’ coimhead cho foirfe.
This is due to a change in signal elevation time.	Tha seo mar thoradh air atharrachadh ann an ùine àrdachadh chomharran.
And, if that were the case, it might be true.	Agus, nam biodh sin mar sin, is dòcha gum biodh e fìor.
They worked until they closed the place.	Bha iad ag obair gus an dùin iad an t-àite.
It was just above him.	Bha e dìreach os a chionn.
My eyes fell first, though.	Thuit mo shùilean an toiseach, ge-tà.
I felt it, it was very close.	Bha mi a’ faireachdainn e, bha e gu math faisg.
So it feels clean.	Mar sin tha e a’ faireachdainn glan.
And there were other problems.	Agus bha duilgheadasan eile ann.
Top with the second heart.	Bàrr leis an dàrna cridhe.
He came out on the street.	Thàinig e a-mach air an t-sràid.
Visit the website for showtimes.	Tadhail air an làrach-lìn airson amannan taisbeanaidh.
What we have is real.	Tha na tha againn fìor.
Totally out of the blue.	Gu tur a-mach às an gorm.
And those poor horses.	Agus na h-eich bhochda sin.
However, some limitations remain in this study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh seo fhathast.
Others may not like this approach.	Is dòcha nach toil le cuid eile an dòigh-obrach seo.
It's over, as far as we're concerned.	Tha e seachad, cho fad 's a tha dragh oirnn.
I can do nothing but accept it.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh ach gabhail ris.
Find someone you love and who loves you back.	Lorg cuideigin air a bheil gaol agad agus a tha gad ghràdh air ais.
He may have thought he was.	Is dòcha gu robh e fhèin den bheachd gu robh.
My son taught me to love it.	Dh'ionnsaich mo mhac dhomh a bhith dèidheil air.
And if you keep it in sight, you can play even better.	Agus ma chumas tu ann an sealladh e, faodaidh tu cluich eadhon nas fheàrr.
We are free.	Tha sinn saor.
I feel like a baby again.	Tha mi a’ faireachdainn mar leanabh a-rithist.
He was also the first black man to serve in that capacity.	B’ esan cuideachd a’ chiad duine dubh a rinn seirbheis san dreuchd sin.
He asked for a minute of my time.	Dh'iarr e mionaid de m' ùine.
His gaze returned to his little woman.	Thill a shealladh air ais chun bhoireannach bheag aige.
It's a different mission.	Is e misean eadar-dhealaichte a th’ ann.
You know how it is.	Tha fios agad mar a tha e.
That's what they're wearing.	Sin a tha iad a' cur orra.
I won with it.	Thug mi buaidh leis.
Because, in a sense, she died at that moment.	Oir, ann an seagh, bhàsaich i aig an àm sin.
You will free her.	Saoraidh tu i.
There is no rain.	Chan eil uisge ann.
I don't think anyone will.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan duine sam bith.
He showed one way, then the other.	Sheall e aon dòigh, an uair sin an taobh eile.
Perhaps she is still trapped in hope.	Is dòcha gu bheil i fhathast glaiste ann an dòchas.
She knew she was beautiful and she moved that way.	Bha fios aice gu robh i brèagha agus ghluais i san dòigh sin.
Oh, they will be so happy.	O, bidh iad cho toilichte.
Now it's really bad.	A-nis tha e gu math dona.
Do something about them.	Dèan rudeigin mun deidhinn.
I don't think she's ever been beautiful.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh i a-riamh brèagha.
He has power over us.	Tha cumhachd aige thairis oirnn.
They soon knew something was wrong.	Goirid bha fios aca gu robh rudeigin ceàrr.
The background colors are the same.	Tha na dathan cùl-raoin mar an ceudna.
I have not bought anything.	Chan eil mi air dad a cheannach.
Such studies are designed for future studies.	Tha sgrùdaidhean mar seo air an dealbhadh airson sgrùdaidhean san àm ri teachd.
He would not.	Cha dèanadh e.
Small but significant changes in a system can have a big impact.	Faodaidh atharrachaidhean beaga ach cudromach ann an siostam buaidh mhòr a thoirt.
Further related studies are now also being carried out.	Tha sgrùdaidhean co-cheangailte a bharrachd gan dèanamh a-nis cuideachd.
And this goes on for the whole game.	Agus tha seo a 'dol air adhart airson a' gheama gu lèir.
He saw himself as not white enough.	Bha e ga fhaicinn fhèin mar nach robh e buileach geal gu leòr.
There seems to be no pattern for the cause.	Tha e coltach nach eil pàtran sam bith ann airson an adhbhar.
I was just beginning to wonder what was taking so long.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faighneachd dè bha a’ toirt cho fada.
Continue doing this for several weeks.	Lean air adhart a 'dèanamh seo airson grunn sheachdainean.
There are three problems here.	Tha trì duilgheadasan an seo.
This could not happen again.	Cha b’ urrainn seo a bhith a’ tachairt a-rithist.
I asked this question.	Dh'iarr mi a 'chùis seo.
Play with your story.	Cluich leis an sgeulachd agad.
Take this box.	Gabh am bogsa seo.
It is very different from television in the past.	Tha e gu math eadar-dhealaichte bho telebhisean san àm a dh'fhalbh.
He should do it as usual.	Bu chòir dha a dhèanamh mar an àbhaist.
He couldn't help himself.	Cha b' urrainn e e fhèin a chuideachadh.
Here are some of the most difficult questions I have.	Seo cuid de na ceistean as duilghe a th’ agam.
Largest fish processing plant in the area.	An ionad giollachd èisg as motha san sgìre.
But he has to try.	Ach feumaidh e feuchainn.
Well, we were happy about that for sure, but somehow.	Uill, bha sinn toilichte mu dheidhinn sin gu dearbh, ach dòigh air choireigin.
It’s funny how these things work.	Tha e èibhinn mar a tha na rudan sin ag obair.
He was wearing a black suit.	Bha deise dhubh air.
The meeting resulted in the formation of four teams.	Mar thoradh air a’ choinneamh chaidh ceithir sgiobaidhean a stèidheachadh.
This study showed that early vs.	Sheall an sgrùdadh seo gun robh tràth vs.
She's been having a bit of trouble and she's trying to get better.	Tha beagan trioblaidean air a bhith aice agus tha i a’ feuchainn ri fàs nas fheàrr.
Thanks a lot, so much !.	Mòran taing, cho mòr!.
I will not see you tonight.	Chan fhaic mi a-nochd thu.
Death, you are not a stone wall.	Bàs, chan e balla cloiche a th’ annad.
I am a police officer.	'S e oifigear poileis a th' annam.
I'm not trying to put it down.	Chan eil mi a’ feuchainn ri cur sìos.
No one will pay attention.	Cha toir duine an aire.
My clothes look dirty too.	Tha m’ aodach a’ coimhead salach cuideachd.
Not what they say.	Chan e na tha iad ag ràdh.
This one was a hit, anyway.	Bha am fear seo na bhuail, co-dhiù.
I am ready and it is time for you to take over.	Tha mi deiseil agus tha an t-àm agad a ghabhail thairis.
The study did.	Rinn an sgrùdadh.
It's a weapon to kill people.	Is e armachd a th’ ann airson daoine a mharbhadh.
You are always welcome.	Bhiodh fàilte romhaibh uair sam bith.
It is too late for me to change.	Tha e ro fhadalach dhomh atharrachadh.
He had seen our show.	Bha e air an taisbeanadh againn fhaicinn.
I look at him.	Tha mi a' coimhead air.
I appreciate your research skills.	Tha mi a’ cur luach air na sgilean rannsachaidh agad.
I'm going up.	Tha mi a’ dol suas.
It could not be used against it.	Cha ghabhadh cleachdadh na h-aghaidh.
However, we can see that two reasons stand out.	Tha sinn air faicinn, ge-tà, gu bheil dà adhbhar a’ seasamh a-mach.
The fans hated him.	Bha gràin aig an luchd-leantainn air.
Here, there, and everywhere.	An seo, an sin, agus anns a h-uile àite.
I'll be away most of the day.	Bidh mi air falbh a’ mhòr-chuid den latha.
She just wants to tell me personally.	Tha i dìreach airson innse dhomh gu pearsanta.
I had a lot to work with.	Bha tòrr agam ri bhith ag obair leis.
He tried to get home tonight but to no avail.	Dh’ fheuch e ri faighinn dhachaigh a-nochd ach cha robh fortan ann.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Tha, tha sin comasach, agus is dòcha gu bheil e nas fhasa na tha thu a’ smaoineachadh.
When they got home, they had gone straight to bed.	Nuair a ràinig iad dhachaigh, bha iad air a dhol dìreach dhan leabaidh.
As soon as it started, no one thought it could stop.	Cho luath ‘s a thòisich e, cha robh duine den bheachd gum faodadh e stad.
The model is introduced in the next section.	Tha am modail air a thoirt a-steach san ath earrann.
There was no sign of strife or fighting.	Cha robh sgeul air strì no sabaid.
She was too small, too slow, and far too weak.	Bha i ro bheag, ro shlaodach, agus fada ro lag.
And he was going to kill it.	Agus bha e gu bhith ga mharbhadh.
Debate is not a crime.	Chan e eucoir a th’ ann an deasbad.
His mother said it.	Thuirt a mhàthair e.
He did not know if he had ever been silent for so long.	Cha robh fios aige an robh e a-riamh sàmhach cho fada seo.
Older children say they no longer want to see them.	Tha clann nas sine ag ràdh nach eil iad airson am faicinn tuilleadh.
We still have a lot to learn.	Tha tòrr againn ri ionnsachadh fhathast.
Be sure to include your name, phone number and email.	Dèan cinnteach gun cuir thu a-steach d’ ainm, àireamh fòn agus post-d.
Has he or his parents ever tried it?	An do dh’ fheuch e fhèin no a phàrantan a-riamh.
But those things were clinical.	Ach bha na rudan sin clionaigeach.
Seven months a year.	Seachd mìosan sa bhliadhna.
We want a bit of both.	Tha sinn ag iarraidh beagan den dà chuid.
This is not science.	Chan e saidheans a tha seo.
At that moment, an idea came to me.	Aig an àm sin, thàinig beachd orm.
It was good to see you.	Bha e math d’ fhaicinn.
It's good that we're playing the first leg away.	Tha e math gun cluich sinn a’ chiad chas air falbh.
If you want to see me, ask, do not order.	Ma tha thu airson m’ fhaicinn, faighnich, na òrdaich.
Same thing plus houses.	An aon rud a bharrachd thaighean.
So it would be better if the other one was the one killed.	Mar sin na b’ fheàrr mas e am fear eile an aon fhear a chaidh a mharbhadh.
But he kept his distance from religion for other reasons as well.	Ach chùm e astar aige bho chreideamh airson adhbharan eile cuideachd.
Children genuinely love to use them.	Is toil le clann gu fìrinneach an cleachdadh.
There were no benefits in this situation.	Cha robh sochairean anns an t-suidheachadh seo.
And the internet helped a lot.	Agus chuidich an eadar-lìn gu mòr.
I just wanted the pain to go away.	Bha mi airson gun fhalbh am pian.
I roll my shoulders back.	Bidh mi a’ roiligeadh mo ghuailnean air ais.
The variables considered were age, sex, symptoms, and start date.	B’ iad na caochladairean air an deach aire a thoirt do aois, gnè, comharraidhean agus ceann-latha tòiseachaidh.
No one can tell.	Chan urrainn dha duine innse.
I do not see why this name was chosen.	Chan eil mi a’ faicinn carson a chaidh an t-ainm seo a thaghadh.
He is my third.	Is e an treas fear agam.
He goes for whatever he wants.	Tha e a’ dol airson rud sam bith a tha e ag iarraidh.
He did not have to take part.	Cha robh aige ri pàirt a ghabhail.
The same file works in similar applications.	Bidh an aon fhaidhle ag obair ann an tagraidhean coltach ris.
They can do so by a majority vote.	Faodaidh iad sin a dhèanamh le bhòt mòr-chuid.
She said she was sorry.	Thuirt i gu robh i duilich.
Something was different.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte.
I've seen something like this before.	Tha mi air rudeigin mar seo fhaicinn roimhe.
She grabbed her belongings to start preparing.	Rug i air na rudan aice gus tòiseachadh ag ullachadh.
In particular, this technology has much to offer women.	Gu sònraichte, tha mòran aig an teicneòlas seo ri thabhann do bhoireannaich.
There is no reason for the tape.	Chan eil adhbhar sam bith airson an teip.
And came back.	Agus thàinig air ais.
Travel around them slowly.	Siubhail timcheall orra gu slaodach.
Thank you guys.	Tapadh leibh guys.
She is no longer afraid.	Chan eil eagal oirre tuilleadh.
A mix of my top list.	Measgachadh de na prìomh liosta agam.
They are now with him, and they are safe.	Tha iad a nis maille ris, agus tha iad sàbhailt.
Just don't go.	Dìreach na falbh.
You can call her me.	Faodaidh tu i a ghairm orm.
Such a vehicle construction is well known.	Tha a leithid de thogail carbaid aithnichte.
You are trying to survive.	Tha thu a 'feuchainn ri bhith beò.
The benefit will be naturally chosen.	Bidh am buannachd air a thaghadh gu nàdarra.
As well as my husband of course.	A bharrachd air an duine agam gu dearbh.
His mind was too full of fear.	Bha inntinn ro làn de dh' eagal.
I only did a few tests, but the results have been great.	Cha do rinn mi ach beagan deuchainn, ach tha na toraidhean air a bhith math.
He could hardly look at her.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha coimhead oirre.
Now all you have to do is wait.	A-nis chan eil agad ach feitheamh.
One hundred at least.	Ceud dhiubh co-dhiù.
I do know one thing, though.	Tha fios agam air aon rud, ge-tà.
The bar was cool and dark.	Bha am bàr fionnar agus dorcha.
Because this was great.	Leis gu robh seo fìor mhath.
I get a lot.	Tha mi a' faighinn tòrr.
Get them to go.	Thoir orra falbh.
Everything is in a perfect place.	Tha a h-uile dad ann an àite foirfe.
I also really enjoyed this book.	Chòrd an leabhar seo rium gu mòr cuideachd.
We are now back two or three times a week.	Tha sinn a-nis air ais dà no trì tursan san t-seachdain.
It does have a nice face though.	Is e aghaidh snog a th’ ann, ge-tà.
I was amazed by how light it was.	Chuir e iongnadh orm leis cho aotrom sa bha e.
The problem is, everyone else has the same opinion.	Is e an duilgheadas a th 'ann, tha an aon bheachd aig a h-uile duine eile.
So it is proven.	Mar sin tha e air a dhearbhadh.
He is a man of players.	'S e duine cluicheadairean a th' ann.
But if he only knew.	Ach nam biodh fios aige.
A user should be able to comment on any of them.	Bu chòir gum biodh comas aig neach-cleachdaidh beachd a thoirt seachad air gin dhiubh.
Do not be angry, but be careful.	Na bi feargach, ach bi faiceallach.
I used to watch it every day.	B’ àbhaist dhomh a bhith ga choimhead a h-uile latha.
We found it to be good value for money.	Lorg sinn gur e luach math an airgid a bh’ ann.
I couldn't decide what it was.	Cha b’ urrainn dhomh co-dhùnadh dè a bh’ ann.
And he still had his life.	Agus bha a bheatha aige fhathast.
These experiences are not just fun experiences.	Chan e dìreach eòlasan tlachd a th’ anns na h-eòlasan sin.
It didn't get used to, even after so many years.	Cha robhar a’ fàs cleachdte ris, eadhon às deidh uimhir de bhliadhnaichean.
Her legs are pale.	Tha a casan bàn.
People will be happy again.	Bidh daoine toilichte a-rithist.
Just words that hold one of us together.	Is e dìreach faclan a chumas duine againn còmhla.
The world is just a mixture of our thoughts, words and actions.	Chan eil anns an t-saoghal ach measgachadh de ar smuaintean, de bhriathran agus de ghnìomhan.
He should not have to arrive.	Cha bu chòir gum feumadh e ruighinn.
In such cases, class treatment would seem reasonable.	Ann an leithid de shuidheachaidhean, bhiodh coltas reusanta air làimhseachadh clas.
Please note that as soon as possible we will disclose that information.	Thoir an aire, cho luath ‘s a ghabhas, gun sgaoil sinn am fiosrachadh sin.
The baby runs a strenuous activity.	Bidh an leanabh a 'ruith gnìomhachd teann.
We only think about the event.	Bidh sinn a’ smaoineachadh air an tachartas a-mhàin.
Now this can go for either man or woman.	A-nis faodaidh seo a dhol airson fear no boireannach.
At least a hundred thousand years in the future.	Co-dhiù ceud mìle bliadhna san àm ri teachd.
Just another one.	Dìreach aon eile.
Life in a flat has been good so far.	Tha beatha ann am flat air a bhith math gu ruige seo.
And on sight, a strong man.	Agus air a shealladh, duine làidir.
Let him do it by himself.	Leig leis a dhèanamh leis fhèin.
You will do well.	Nì thu math.
And they're still around, still making records twenty years later.	Agus tha iad fhathast mun cuairt, fhathast a 'dèanamh chlàran fichead bliadhna an dèidh sin.
You know how to make the programs work.	Tha fios agad mar a bheir thu air na prògraman obrachadh.
It may get even worse.	Is dòcha gum fàs e eadhon nas miosa.
He went up second.	Chaidh e suas san dàrna h-àite.
Just started learning improvement.	Dìreach air tòiseachadh ag ionnsachadh leasachadh.
Never change it.	Na atharraich a-riamh e.
That's just too bad.	Tha sin dìreach ro dhona.
The food was excellent.	Bha am biadh fìor mhath.
This is no small point for a city.	Chan e puing beag a tha seo airson baile-mòr.
She feels the heat from it.	Tha i a’ faireachdainn an teas bhuaithe.
He has been living alone for several years now.	Tha e air a bhith beò leis fhèin airson grunn bhliadhnaichean a-nis.
Space hit it.	Bhuail Space e.
But she was hoping to be able to get on with her life.	Ach bha i an dòchas a bhith comasach air a dhol air adhart le a beatha.
And maybe several other reasons.	Agus is dòcha grunn adhbharan eile.
I will not be afraid to plan for the future with me.	Cha bhith eagal air planadh airson àm ri teachd còmhla rium.
She looked down, gathered herself and tried again.	Sheall i sìos, chruinnich i i fhèin agus dh'fheuch i a-rithist.
Or maybe earlier.	No 's dòcha nas tràithe.
What's happening here.	Dè tha a’ tachairt an seo.
He was proud but he still needed the money.	Bha e moiteil ach bha feum aige air an airgead fhathast.
The stock fell by more than a third.	Thuit an stoc còrr air trian.
Just long press where support is.	Dìreach brùth fada far a bheil taic.
Just move in and enjoy.	Dìreach gluais a-steach agus tlachd a ghabhail.
We must, therefore, protect ourselves from its touch.	Feumaidh sinn, mar sin, sinn fhèin a dhìon bhon suathadh aige.
Because you have three.	Oir tha triùir agaibh.
That’s exactly how we did it.	Sin dìreach mar a rinn sinn e.
Everyone hated him.	Bha gràin aig a h-uile duine air.
It's not a way of life.	Chan e dòigh-beatha a th’ ann.
It was a lot because we weren't making a lot of money.	Bha e tòrr oir cha robh sinn a’ faighinn mòran airgid.
He ran out of class.	Ruith e a-mach às a’ chlas.
She is a great friend.	Tha i na caraid air leth.
They thought it was an issue they learned to control last season.	Bha iad den bheachd gur e cùis a bh’ ann a dh’ ionnsaich iad smachd a chumail air an t-seusan seo chaidh.
The entire order must be sent to one address.	Feumaidh an t-òrdugh iomlan a chuir gu aon sheòladh.
That's about a lot being said.	Tha sin mu dheidhinn gu leòr air a ràdh.
This leaves the evidence relevant.	Tha seo a’ fàgail na fianais buntainneach.
Probably not.	Is dòcha nach eil i.
He is still here.	Tha e fhathast an seo.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
I want to influence one family, one child a year.	Tha mi airson buaidh a thoirt air aon teaghlach, aon leanabh sa bhliadhna.
He likes to be the center of attention.	Is toil leis a bhith mar mheadhan an aire.
It is the first day.	Is e a’ chiad latha a th’ ann.
I suddenly laughed.	Rinn mi gàire gu h-obann.
I want the three of us.	Tha mi ag iarraidh an triùir againn.
They were nice enough to look out for but someone could be hurt.	Bha iad snog gu leòr airson coimhead a-mach ach dh’ fhaodadh cuideigin a bhith air a ghoirteachadh.
There are no fruit trees.	Chan eil craobhan measan ann.
You know, it's not a bad idea.	Tha fios agad, chan e droch bheachd a th’ ann.
But it was still good to see answers.	Ach bha e fhathast math freagairtean fhaicinn.
The other code is the correct size.	Is e an còd eile am meud ceart.
My hand tied exactly where it should be.	Cheangail mo làmh dìreach far am bu chòir dha.
It is your heart.	Is e do chridhe a th 'ann.
Is there one.	A bheil aon a tha.
However, that is not the case this week.	Ach, chan eil sin fìor an t-seachdain seo.
Here are the relevant comments.	Seo na beachdan buntainneach.
Our children are doing well.	Tha a’ chlann againn a’ dèanamh gu math.
In most cases, you work directly with the materials.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, bidh thu ag obair gu dìreach leis na stuthan.
I will never forget the day her body was found.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth an latha a chaidh a corp a lorg.
All patients were followed up for an average of five years.	Chaidh a h-uile euslainteach a leantainn airson còig bliadhna gu cuibheasach.
Of course, you can't have one without the other.	Gu dearbh, chan urrainn dhut fear a bhith agad às aonais an tè eile.
You can print out and fill in the image above.	Faodaidh tu an dealbh gu h-àrd a chlò-bhualadh agus a lìonadh a-steach.
They are bigger than we thought.	Tha iad nas motha na bha sinn a’ smaoineachadh.
She barely heard it.	Is gann gun cuala i e.
It makes my job very difficult.	Tha e a’ dèanamh m’ obair gu math duilich.
That you know this and that you will see that comes with duty.	Gu bheil fios agad air seo agus gum faic thu leis an sin thig dleasdanas.
He had thought more about what he wanted.	Bha e air barrachd smaoineachadh mu dheidhinn na bha e ag iarraidh.
It won't last long in my place.	Cha mhair e fada san àite agamsa idir.
This is the appropriate procedure.	Is e seo am modh-obrach iomchaidh.
There was no way around it.	Cha robh dòigh timcheall air.
You use it when you want.	Bidh thu ga chleachdadh nuair a tha thu ag iarraidh sin.
There is no human right to a comfortable life.	Chan eil còir daonna ann airson beatha chofhurtail.
This is one month.	Is e seo aon mhìos.
The correct instructions were below the evidence.	Bha an stiùireadh ceart fon fhianais.
That was their baseline.	B’ e sin am bun-loidhne aca.
It's a game.	'S e geama a th' ann.
But here we are.	Ach seo sinn.
All of these studies are consistent with our findings.	Tha na sgrùdaidhean sin uile co-chòrdail ris na toraidhean againn.
You cannot enjoy yours, but not mine.	Chan urrainn dhut do chuid a mhealtainn, ach chan e mo chuid fhèin.
The woman is angry.	Tha am boireannach feargach.
We would definitely live again.	Bhiodh sinn gu cinnteach a’ fuireach a-rithist.
None of them survived.	Cha do mhair aon dhiubh beò.
I really enjoyed this reading.	Chòrd an leughadh seo rium gu mòr.
These are the four values ​​we have set.	Is iad sin na ceithir luachan a tha sinn air a shuidheachadh.
But this option is not for everyone.	Ach chan eil an roghainn seo airson a h-uile duine.
I like to eat, I hate to cook, and I buy too much.	Is toil leam a bhith ag ithe, is fuath leam còcaireachd, agus a’ ceannach cus.
I like being able to walk to most places too.	Is toil leam a bhith comasach air coiseachd chun mhòr-chuid de dh’ àiteachan cuideachd.
You can take it out of sales.	Faodaidh tu a thoirt a-mach à reic.
Someone was home.	Bha cuideigin dhachaigh.
She is now part of our family.	Tha i a-nis na pàirt den teaghlach againn.
She was crying and he asked her about it.	Bha i air a bhith a’ caoineadh agus dh’ fhaighnich i dhi mu dheidhinn.
Results were similar for both groups.	Bha toraidhean coltach ris an dà bhuidheann.
They had parties where girls and boys made out.	Bha pàrtaidhean aca far an robh nigheanan is balaich a’ dèanamh a-mach.
A great storm is coming.	Tha stoirm mhòr a’ tighinn.
There is no care and no community.	Chan eil cùram ann agus chan eil coimhearsnachd ann.
Maybe it was good.	Is dòcha gun robh e math.
And you can only download free driver files.	Agus chan urrainn dhut ach faidhlichean draibhearan a luchdachadh sìos an-asgaidh.
Maybe part is true.	Is dòcha gu bheil pàirt fìor.
We think that is true here.	Tha sinn den bheachd gu bheil sin fìor an seo.
We need to see my father.	Feumaidh sinn m’ athair fhaicinn.
Each is a moment in time and space, not to be repeated.	Tha gach fear na mhionaid ann an ùine agus àite, gun a bhith air ath-aithris.
We went to some of the same places.	Chaidh sinn gu cuid de na h-aon àiteachan.
A week, maybe.	Seachdain, is dòcha.
They can't even comment.	Chan urrainn dhaibh eadhon beachd sam bith a ràdh.
Writing.	A' sgrìobhadh.
Even now, even without looking, she knew for sure where he was.	Fiù ‘s a-nis, eadhon gun a bhith a’ coimhead, bha fios aice gu cinnteach càite an robh e.
He did everything he could to get people to know about it.	Rinn e a h-uile rud a b’ urrainn dha gus daoine a ruighinn mun chùis.
It was impossible for anyone there to do anything else.	Bha e eu-comasach gun dèanadh duine sam bith an sin rud sam bith eile.
Which brings up a point.	A bheir suas puing.
She would be sad if she knew she was wrong.	Bhiodh i brònach nam biodh fios aice gu robh i ceàrr.
She looks at the storm and looks back at me.	Bidh i a’ coimhead air an stoirm agus a’ coimhead air ais orm.
In general I do not lose heart.	San fharsaingeachd chan eil mi a 'call cridhe.
I'm not sure at all.	Chan eil mi cinnteach idir.
This, of course, is one possible explanation.	Is e seo gu dearbh aon mhìneachadh a dh’ fhaodadh a bhith ann.
They said their actions were rarely reported in the media.	Thuirt iad gur ann ainneamh a chaidh na gnìomhan aca aithris anns na meadhanan.
In addition, they are made of waste free and easily available material.	A bharrachd air an sin, tha iad air an dèanamh de stuth sgudail an-asgaidh agus furasta fhaighinn.
We had to stop it before it got worse.	Dh'fheumadh sinn stad a chur air mus do dh'fhàs e na bu mhiosa.
He was right, too.	Bha e ceart, cuideachd.
Probably dead.	Marbh e is dòcha.
But that did not stop my mind.	Ach cha do stad m’ inntinn aig an fheart sin.
It's about what he does.	Tha e mu dheidhinn na bhios e a’ dèanamh.
You need time to think.	Feumaidh tu ùine airson smaoineachadh.
But otherwise just the familiar process.	Ach air dhòigh eile dìreach am pròiseas eòlach.
Let’s start with the green.	Feuch an tòisich sinn leis an uaine.
She was alone.	Bha i leatha fhèin.
Ten minutes ago.	Deich mionaidean air ais.
Good interview, if you like and follow the presentation.	Agallamh math, ma thogras tu agus lean an taisbeanadh.
From that day on it went down on us.	Bhon latha sin chaidh e sìos oirnn.
We met her for an interview.	Choinnich sinn rithe airson agallamh.
Return the mixture to a pan and place over medium heat.	Thoir air ais am measgachadh gu pannag agus àite thairis air teas meadhan.
I did not see it at all.	Chan fhaca mi idir e.
It must be gone.	Feumaidh e bhith air falbh.
She used to think that way too.	B’ àbhaist dhi a bhith a’ smaoineachadh mar sin cuideachd.
Once with a machine, and then two individuals.	Aon uair le inneal, agus an uairsin dà dhuine fa leth.
There is nothing more we can do to help.	Chan urrainn dhuinn dad a bharrachd a dhèanamh airson cuideachadh.
The nature of the questions has changed.	Dh’atharraich nàdar nan ceistean.
The horses had broken legs.	Bha casan briste aig na h-eich.
Even if there was another way, we will never find it.	Eadhon ged a bha dòigh eile ann, cha lorg sinn a-riamh e.
Make someone equal to you.	Bheir thu air cuideigin a bhith co-ionann riut.
I need it for a reason.	Tha feum agam air airson adhbharan.
It works because we said it would work.	Tha e ag obair oir thuirt sinn gun obraich e.
But what is not so well understood is what else will happen.	Ach an rud nach eil air a thuigsinn cho math 's e dè eile a thachras.
Nothing for days behind us.	Chan eil dad airson làithean air ar cùlaibh.
People don't respect us.	Chan eil spèis aig daoine dhuinn.
In fact, she's going back to it.	Gu dearbh tha i a’ dol air ais thuige.
And you love to rub.	Agus tha thu dèidheil air a bhith suathadh.
They are just like everyone else.	Tha iad dìreach mar a h-uile duine eile.
Two teams run to the ground.	Dà sgioba gan ruith fhèin dhan talamh.
She saw him there, in the audience.	Chunnaic i an sin e, anns an luchd-èisteachd.
Open yourself up for those anxious feelings.	Fosgail thu fhèin suas airson na faireachdainnean iomagain sin.
So go explain.	Mar sin falbh mìnich.
She had the strength to do this.	Bha an neart aice seo a dhèanamh.
His breathing was too forced.	Bha an anail aige ro èigneachail.
I laughed at this.	Rinn mi gàire air seo.
Instead, it should be normal as one way or another.	An àite sin, bu chòir dha a bhith àbhaisteach mar aon dòigh no dòigh eile.
Now, don't go anywhere.	A-nis, na falbh a dh'àite sam bith.
It is this feeling.	Is e am faireachdainn seo.
The basic design and operation of two such systems will be considered.	Thèid beachdachadh air dealbhadh agus obrachadh bunaiteach dà shiostam mar sin.
They do have to slow it down though.	Feumaidh iad a dhèanamh nas slaodaiche ge-tà.
If not, it will be back wrong.	Mur eil, bidh e air ais ceàrr.
I got one.	Fhuair mi tè.
He picked them up, but did not or did not keep them.	Thog e suas iad, ach cha do chùm e no cha do ghlèidh e iad.
We can trust that he is better off where he is.	Bheir sinn an earbsa gu bheil e nas fheàrr dheth far a bheil e.
Take a look and see why.	Thoir sùil air a’ chùis agus chì thu carson.
At least you try.	Co-dhiù tha thu a 'feuchainn.
Meat and fruit.	Feòil agus toradh.
That he would let her live.	Gun leigeadh e beò i.
This allows you to move on to higher levels.	Leigidh seo leat gluasad air adhart gu ìrean nas àirde.
They did not have it but a woman recommended this shop.	Cha robh e aca ach mhol boireannach a' bhùth seo.
He had the confidence to be low.	Bha misneachd aige a bhith ìosal.
I have been using it for years.	Tha mi air a bhith ga chleachdadh airson bhliadhnaichean.
I might get paid for it too.	Is dòcha gum faigh mi pàigheadh ​​​​air a shon cuideachd.
In that case they should not object.	Anns a 'chùis sin cha bu chòir dhaibh cur an aghaidh.
I'm glad you don't understand what's going on.	Tha mi toilichte nach eil thu a 'tuigsinn dè tha a' tachairt.
I found a useful post here.	Lorg mi post feumail an seo.
She is something special.	Tha i rudeigin sònraichte.
The best features of a tool can be obtained by using these methods.	Gheibhear deagh fheartan inneal le bhith a’ cleachdadh nan dòighean sin.
Someone like that.	Cuideigin mar sin.
That's what makes me happy.	Is e sin a tha a’ toirt toileachas dhomh.
No, we tend to do a lot of things for no apparent reason.	Chan e, tha sinn buailteach tòrr rudan a dhèanamh gun fhios carson.
Employee, he asked in a client report.	Neach-obrach, dh'fhaighnich e ann an aithisg do luchd-dèiligidh.
She is suddenly still.	Tha i gu h-obann fhathast.
It's a matter of where you start.	Tha e na chùis cò às a tha thu a’ tòiseachadh.
The team improved their winning record by nine games.	Thàinig piseach air an sgioba air a’ chlàr buannachadh aca le naoi geamannan.
My natural hair color is dark brown.	Is e donn dorcha an dath fuilt nàdarrach agam.
I went online.	Chaidh mi air loidhne.
All ages have magical moments.	Tha amannan draoidheil aig gach aois.
Only if she could turn it off.	Nam b’ urrainn dhi a chuir dheth a-mhàin.
But it was ready for me.	Ach bha e deiseil dhòmhsa.
Do not accept their decision without a fight.	Na gabh ris a’ cho-dhùnadh aca gun sabaid.
Listen to what they have to say and pay attention.	Èist ris na tha iad ag ràdh agus thoir an aire.
To appreciate music, you need to know how it is made, composed.	Gus meas a thoirt air ceòl, feumaidh fios a bhith agad ciamar a tha e air a dhèanamh, air a chur ri chèile.
There is more to it than physical.	Tha barrachd ann na corporra.
You are stronger than you know.	Tha thu nas làidire na tha fios agad.
She may have been like that for hours.	Is dòcha gu robh i mar sin airson uairean a thìde.
He wanted to share it with someone.	Bha e airson a roinn le cuideigin.
You can see a pair of animals.	Chì thu paidhir bheathaichean.
The question is one of identity.	Bidh a’ cheist mar aon de dhearbh-aithne eatorra.
Therefore, it is quite common for people to be anxious.	Mar sin, tha e gu math àbhaisteach gu bheil daoine draghail.
She hadn't done it badly.	Cha robh i air a dhèanamh gu dona.
I'm afraid of what might happen next, even if it doesn't.	Tha eagal orm dè an ath rud a dh’ fhaodadh tachairt, eadhon mura h-eil i.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin rud a dh’ fheumadh a bhith dha m’ athair gabhail ris.
Of course, they want to make money.	Gu dearbh, tha iad airson airgead a dhèanamh.
If you haven't had it for a while it's great.	Mura robh e air a bhith agad airson greis tha e uabhasach math.
They were level at the top.	Bha iad ìre air a’ mhullach.
I hated going to work every day.	Bha gràin agam air a bhith a’ dol a dh’obair a h-uile latha.
I just did it.	Rinn mi dìreach e.
And they have not changed.	Agus chan eil iad air atharrachadh.
No response from others so far.	Gun fhreagairt bhon fheadhainn eile gu ruige seo.
It has great beauty.	Tha bòidhchead mòr air.
And she had asked him to sit with her.	Agus bha i air iarraidh air suidhe còmhla rithe.
We look forward to the long days ahead.	Tha sinn a’ coimhead air na làithean fada a tha romhainn.
An important feature is when it happens.	Is e feart cudromach nuair a thachras e.
Thank you so much for the vote.	Mòran taing airson a’ bhòt.
He didn't even need to touch her, just.	Cha robh e fiù 's feumach air suathadh rithe, dìreach.
Worth a try.	Is fhiach feuchainn.
It did not last long, however.	Cha do mhair e fada, ge-tà.
They have five children.	Tha còignear chloinne aca.
Very little light was burned.	Is e glè bheag de sholais a chaidh a losgadh.
See if you can do it yourself at home.	Feuch an dèan thu thu fhèin aig an taigh.
I lived it.	Bha mi a’ fuireach e.
A moment later, she saw why.	Mionaid às deidh sin, chunnaic i carson.
And she was right to be skeptical of me.	Agus bha i ceart a bhith teagmhach rium.
Then they came faster and harder.	An uairsin thàinig iad nas luaithe agus nas duilghe.
This is due to exceptionally good performance.	Tha seo mar thoradh air coileanadh sònraichte math.
Now there was no one to call.	A-nis cha robh duine ri ghairm.
They had nothing to do with each other.	Cha robh gnothach sam bith aca ri chèile.
I had a long conversation with my kids last night.	Bha còmhradh fada agam le mo chlann a-raoir.
My life was one of those lives you saved that day.	B 'e mo bheatha aon de na beatha a shàbhail thu an latha sin.
How well they live.	Dè cho math 'sa tha iad beò.
You start cutting it.	Tòisichidh tu ga ghearradh.
Good to contact me again with old clients.	Tha e math fios a chuir thugam a-rithist le seann luchd-dèiligidh.
And no one tells us.	Agus chan eil duine ag innse dhuinn.
Please guide me for further movement.	Feuch an stiùir thu mi airson tuilleadh gluasad.
An employee has a title.	Tha tiotal aig neach-obrach.
We can do that, because this is the world of video game.	Faodaidh sinn sin a dhèanamh, oir is e saoghal geama bhidio a tha seo.
This is a very serious expense.	Is e fìor dhroch chosgais a tha seo.
There are two main findings of our study.	Tha dà phrìomh thoradh air an sgrùdadh againn.
We can't fall !.	Chan urrainn dhuinn tuiteam!.
Not just one loss, in my case.	Chan e dìreach aon chall, na mo chùis.
However, many students do not feel safe in schools.	Ach, chan eil mòran oileanach a’ faireachdainn sàbhailte anns na sgoiltean.
The characters are easy to like, and their stories are interesting.	Tha na caractaran furasta an còrdadh riutha, agus tha na sgeulachdan aca inntinneach.
He went straight into the house.	Chaidh e dìreach a-steach don taigh.
With your voice and your vote, we can make this happen.	Le do ghuth agus le do bhòt, is urrainn dhuinn seo a thoirt gu buil.
Not sure if there are many others.	Chan eil mi cinnteach a bheil mòran eile.
This can last anywhere from a few seconds to several months.	Faodaidh seo mairsinn àite sam bith bho beagan dhiog gu grunn mhìosan.
She was aiming again at the top of my head.	Bha i ag amas a-rithist air mullach mo chinn.
He could not move his legs, his arms, his mouth.	Cha b' urrainn dha a chasan, a ghàirdeanan, a bheul a ghluasad.
Check the numbers now.	Thoir sùil air na h-àireamhan an-dràsta.
Use that to your advantage !.	Cleachd sin gu do bhuannachd!.
We have developed over several years.	Leasaich sinn thar grunn bhliadhnaichean.
You have provided ways to perform that task.	Tha thu air dòighean a thoirt seachad airson an gnìomh sin a dhèanamh.
It is enough here to be aware of the differences.	Tha e gu leòr an seo a bhith mothachail air na h-eadar-dhealachaidhean.
Men will thank us for it.	Bheir fir taing dhuinn air a shon.
This can be explained as follows.	Faodar seo a mhìneachadh mar a leanas.
I can't wait to read what he was thinking about his own times.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus na bha e a’ smaoineachadh mu na h-amannan aige fhèin a leughadh.
It does not matter.	Chan eil e cudromach.
Then with that we have a chance to fight, and that's something.	An uairsin le sin bidh cothrom sabaid againn, agus sin rudeigin.
There is criminal activity.	Tha gnìomhachd eucoireach.
He had too much soft white weight.	Bha cus cuideam bog geal air.
How wonderful to be late.	Dè cho iongantach a bhith fadalach.
Of the gas level media.	De na meadhanan ìre gas.
Too much has been said about it.	Chaidh cus a ràdh mu dheidhinn.
That seems to be what everyone is interested in.	Tha e coltach gur e sin a tha ùidh aig a h-uile duine.
It was measured in length.	Bha e air a thomhas ann am fad.
I'll be back at the data.	Bidh mi air ais aig an dàta.
Just said.	Dìreach thuirt e.
It cannot be used for any purpose.	Chan urrainnear a chleachdadh airson adhbhar sam bith.
See how many questions you get right.	Faic cia mheud ceist a gheibh thu ceart.
I had been.	bha mi air a bhith.
Everyone loves her.	Tha gaol aig a h-uile duine oirre.
Understanding should be at an emotional level.	Bu chòir tuigse a bhith aig ìre faireachail.
It seems that a system is not one.	Tha e coltach nach eil siostam mar aon.
I knew everything.	Bha fios agam air a h-uile càil.
The hole in it burned.	Loisg an toll a bha na bhroinn.
You are the father of all.	Is tu athair a h-uile duine.
I do not know how they will be able to do that.	Chan eil fios agam ciamar a thèid aca air sin a dhèanamh.
She refused and kept walking.	Dhiùlt i agus chùm i a’ coiseachd.
He cared deeply about them.	Bu mhor a chùram dhiubh.
But alive today.	Ach beo an diugh.
With just one exception.	Le dìreach aon eisgeachd.
Everything in place.	A h-uile dad na àite.
But it's time to say it's enough.	Ach tha an t-àm ann a ràdh gu bheil gu leòr ann.
Only your words matter.	Chan eil ach d’ fhacal cudromach.
It remains to be captured.	Tha e fhathast ri ghlacadh.
They were not dressed in white.	Cha robh aodach geal orra.
Because it is tight.	A chionn gu bheil e teann.
Now they do it all together.	A-nis bidh iad a 'dèanamh a h-uile càil còmhla.
All patients returned to their previous jobs.	Thill a h-uile euslainteach gu na h-obraichean a bha aca roimhe.
You played very well and we are so proud of you.	Chluich sibh fìor mhath agus tha sinn cho moiteil asaibh.
That is not surprising.	Chan eil sin na iongnadh.
You really feel safe and cared for.	Tha thu dha-rìribh a’ faireachdainn gu math sàbhailte agus fo chùram.
The situation may be considered as follows.	Is dòcha gum faodar beachdachadh air an t-suidheachadh anns an dòigh a leanas.
We have to cut it short there.	Feumaidh sinn a ghearradh goirid an sin.
This result can be either good or bad.	Faodaidh an toradh seo a bhith na rud math no dona.
You choose how often you need to view this data.	Bidh thu a’ taghadh dè cho tric ‘s a dh’ fheumas tu an dàta sin fhaicinn.
I especially like it when they do it multiple times.	Is toil leam gu sònraichte nuair a bhios iad ga dhèanamh iomadh uair.
Not as we did.	Chan ann mar a rinn sinn.
No, just a key.	Chan e, dìreach prìomh.
There are several ways you can test the market.	Faodaidh tu deuchainn a dhèanamh air a’ mhargaidh ann an grunn dhòighean.
The gender difference was not significant.	Cha robh an eadar-dhealachadh gnè cudromach.
Don't be overwhelmed by basic weight.	Na bi air do ghlacadh le cuideam bunaiteach.
Fresh air would cleanse the mind.	Bhiodh èadhar ùr a’ glanadh inntinn.
So was life.	Mar sin bha am beatha.
I really consider other issues more important.	Tha mi dha-rìribh a’ beachdachadh air cùisean eile nas cudromaiche.
Works two jobs.	Ag obair dà obair.
However, they appeared a little confused.	Ach, nochd iad beagan troimh-chèile.
But we knew who knew.	Ach bha fios againn cò aig an robh fios.
So most of the research is pretty recent.	Mar sin tha a’ mhòr-chuid den rannsachadh gu math o chionn ghoirid.
I had to make a choice.	Bha agam ri taghadh a dhèanamh.
There was nothing else he could do.	Cha robh dad eile a b’ urrainn dha a dhèanamh.
She did not want an experience like this.	Cha robh i ag iarraidh eòlas mar seo.
In fact, the family home was established as a music store.	Gu dearbh, chaidh dachaigh an teaghlaich a stèidheachadh mar stòr ciùil.
He had initially supported the war effort, he told me.	Bha e air taic a thoirt don oidhirp cogaidh an toiseach, thuirt e rium.
He did it in a hard but fair way.	Rinn e e ann an dòigh chruaidh ach cothromach.
That's why we have three adults here.	Sin as coireach gu bheil triùir inbheach againn an seo.
He was still lying, breathing deeply.	Bha e na laighe fhathast, ag anail gu domhainn.
See you next time.	Chì sinn an ath thuras thu.
My mother had a friend who was very good at this.	Bha caraid aig mo mhàthair a bha air leth math air seo.
He's in the mix with us.	Tha e anns a 'mheasgachadh còmhla rinn.
He has offered me everything.	Tha e air a h-uile dad a thabhann dhomh.
I will not say which one.	Chan abair mi cò am fear.
He just couldn't lie there and did nothing.	Cha b’ urrainn dha dìreach laighe an sin gun dad a dhèanamh.
I don't think we thought it would be so negative.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh sinn an dùil gum biodh e cho àicheil.
Men were needed.	Bha feum air fir.
No one is coming out.	Chan eil duine a 'tighinn a-mach.
The internet is an amazing place to find and share.	Tha an eadar-lìn na àite iongantach airson a lorg agus a cho-roinn.
If they reach you, you are not going to survive.	Ma ruigeas iad thu, chan eil thu gu bhith beò.
But he lost home.	Ach chaill e dhachaigh.
She led him through the door across the hall.	Thug i tron ​​doras tarsainn an talla e.
She only sees it everywhere.	Chan fhaic i e ach anns a h-uile àite.
I think more people should be like that, of course.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir barrachd dhaoine a bhith mar sin, gu dearbh.
It's like something that makes no sense.	Tha e coltach ri rud aig nach eil ciall.
Just like her characters.	Dìreach mar a caractaran.
They lived, she thought, in their own house.	Bha iad a’ fuireach, shaoil ​​i, na thaigh fhèin.
It's almost the same movie as the first movie.	Cha mhòr nach eil an aon fhilm ris a 'chiad fhilm.
It was the third act.	B' i an treas achd.
It has fallen off the face of the earth.	Tha e air tuiteam bhàrr aghaidh na talmhainn.
This is exactly what it should be.	Tha seo dìreach mar a bu chòir.
Color does not go into it.	Chan eil dath a 'dol a-steach dha.
He spread his hands wide.	Sgaoil e a làmhan farsaing.
This is where you live.	Seo far a bheil thu a’ fuireach.
She had done it before and could do it again.	Bha i air a dhèanamh roimhe seo agus b’ urrainn dhi a dhèanamh a-rithist.
Very sharp points.	Puingean gu math biorach.
I'll be right out.	Bidh mi ceart a-muigh.
In our opinion, the answer is no.	Nar beachd, is e am freagairt nach eil.
There has been a lot of interest in this area for a long time.	Tha ùidh mhòr air a bhith aig daoine san raon seo o chionn fhada.
He had nothing to do with being in this country.	Cha robh gnothach aige ris a bhith anns an dùthaich seo.
These are not the pictures.	Chan e na dealbhan a tha an seo.
That's the basic path.	Sin an t-slighe bhunaiteach.
I do not know whether she likes it.	Chan eil fios agam an toil leatha.
The basic argument at this stage revolves around the success of science.	Tha an argamaid bunaiteach aig an ìre seo a 'tionndadh air soirbheachas saidheans.
This is similar to the research study mentioned above.	Tha seo coltach ris an sgrùdadh rannsachaidh a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
I'm sure they want to represent.	Tha mi cinnteach gu bheil iad airson riochdachadh.
Design the tools.	Dhealbhaich na h-innealan.
It was really good.	Bha e math dha-rìribh.
Once we reached the top.	Aon uair 's gun do ràinig sinn am mullach.
And she decided not to tell me.	Agus cho-dhùin i gun a bhith ag innse dhomh.
They may be worried.	Is dòcha gu bheil dragh orra.
This is a big one.	Is e fear mòr a tha seo.
Stop asking.	Stad a 'faighneachd.
I found it, and we ended up playing music.	Lorg mi e, agus chrìochnaich sinn a 'cluich ceòl.
You only get one.	Chan fhaigh thu ach aon.
I have recently developed a new theory.	Tha mi air teòiridh ùr a leasachadh o chionn ghoirid.
The symptoms described may vary according to the age of the patients.	Faodaidh na comharraidhean a tha air am mìneachadh atharrachadh a rèir aois nan euslaintich.
After diagnosis, you and your child have a lot to learn.	Às deidh breithneachadh, bidh tòrr agad fhèin agus do phàiste ri ionnsachadh.
But she was like one.	Ach bha i coltach ri aon.
My car was completely destroyed.	Chaidh mo chàr a sgrios gu tur.
Okay, listen.	Ceart gu leòr, èist.
It surprised me.	Chuir e iongnadh orm.
He wants us to travel together and get to know each other.	Tha e ag iarraidh oirnn siubhal còmhla agus eòlas fhaighinn air a chèile.
He wanted you to hear it.	Bha e airson gun cluinneadh tu e.
It should match our property names.	Bu chòir dha a bhith co-ionnan ris na h-ainmean seilbh againn.
See our training pages for more information.	Faic na duilleagan trèanaidh againn airson tuilleadh fiosrachaidh.
The week after that, that's the most important game.	An t-seachdain às deidh sin, is e sin an geama as cudromaiche.
The world in my picture a.	An t-saoghail na mo dealbh a.
Noise is an important means of communication for them.	Tha fuaim na dhòigh conaltraidh cudromach dhaibh.
It was such an interesting name for such an interesting girl.	B’ e ainm cho inntinneach a bh’ ann airson nighean cho inntinneach.
But it's hard for him to be with us.	Ach tha e duilich dha a bhith còmhla rinn.
No two were of the same design.	Cha robh dithis den aon dhealbhadh.
Listen to the song you use over and over again.	Èist ris an òran a chleachdas tu a-rithist is a-rithist.
But they gave me very different results across machines.	Ach thug iad toraidhean gu math eadar-dhealaichte dhomh thar innealan.
I enjoyed it beyond description.	Chòrd e rium nas fhaide na mìneachadh.
Of course they are not.	Gu dearbh chan eil iad.
I want to be sure about the rest of us.	Tha mi airson a bhith cinnteach mun chòrr againn.
He noticed them.	Thug e an aire dhaibh.
The lines show the methods for each group.	Tha na loidhnichean a’ sealltainn na dòighean airson gach buidheann.
No, he could not continue reading.	Chan e, cha b 'urrainn dha a dhol air adhart a' leughadh.
And his own.	Agus a chuid fhèin.
Again, be wise about how you use this.	A-rithist, bi glic mu mar a chleachdas tu seo.
They gave it to her.	Thug iad dhi e.
Go into the bathroom.	Gabh a-steach don t-seòmar-ionnlaid.
If you like your tea with milk and sugar, all right.	Mas toil leat do thì le bainne is siùcar, ceart gu leòr.
I can see it.	Chì mi e.
And never will be.	Agus cha bhi gu bràth.
The boy was surprised.	Bha an gille na iongnadh.
Everything we need is here.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas sinn an seo.
She was not there at home, and the boat was gone.	Cha robh i ann aig an taigh, agus bha am bàta air falbh.
She's gone for good.	Tha i air falbh airson math.
And your man.	Agus an duine agad.
That’s how I broke up with him.	Sin mar a bhris i suas leis.
I, too, have thought about this before.	Tha mise cuideachd, air smaoineachadh air seo roimhe.
They couldn't even get through one dinner.	Cha b' urrainn dhaibh fiù 's faighinn tro aon dìnnear.
It must tell about your presence and the injury.	Feumaidh e innse mu do làthaireachd agus an dochann.
Great looking.	Glè mhath a’ coimhead.
Therefore, other similar cases were observed.	Mar sin, chaidh cùisean eile den aon seòrsa fhaicinn.
But you probably do.	Ach is dòcha gun dèan thu.
This will not work the other way.	Cha obraich seo an rathad eile.
And maybe not even though they think.	Agus is dòcha nach eil eadhon ged a shaoileas iad.
We were at war.	Bha sinn ann an cogadh.
From one cell to another.	Bho aon chill gu fear eile.
Well, not this boy.	Uill, chan e am balach seo.
That's easy to get used to.	Tha e furasta fàs cleachdte ri sin.
I try to push it out of my mind.	Bidh mi a’ feuchainn ri a phutadh a-mach às m’ inntinn.
And they were literally under attack.	Agus bha iad gu litireil fo ionnsaigh.
The subjects were from the middle and lower classes.	Bha na cuspairean bho na clasaichean meadhan is ìosal.
I can't believe it's negative.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e àicheil.
We have two daughters.	Tha dithis nighean againn.
Your place, your way of being in the world.	D’ àite, do dhòigh air a bhith san t-saoghal.
So it was sorted out.	Mar sin chaidh a rèiteachadh.
But now it would, too, be the opportunity.	Ach a-nis bhiodh e, cuideachd, an cothrom.
She may or may not have recognized me.	Is dòcha gu bheil i no nach do dh’ aithnich i mi.
It is less technology based.	Tha e stèidhichte nas lugha air teicneòlas.
It was really good, she said.	Bha e uabhasach math, thuirt i.
Going into the game, we knew what we wanted to do.	A 'dol a-steach don gheama, bha fios againn dè a bha sinn airson a dhèanamh.
A few bad months, a few good months.	Beagan mhìosan dona, beagan mhìosan math.
But the officer, she was brilliant.	Ach an t-oifigear, bha i sgoinneil.
The mode of movement, however, remains unknown.	Tha an dòigh gluasaid, ge-tà, fhathast neo-aithnichte.
It had been a long time.	Bha e air a bhith o chionn fhada.
The easy distance is over now.	Tha an t-astar furasta seachad a-nis.
No one and nothing gets in the way.	Chan eil duine agus chan eil dad a 'faighinn na slighe.
It has begun before them.	Tha e air tòiseachadh romhpa.
It's just because he was out.	Tha e dìreach air sgàth gu robh e a-muigh.
We need more of this.	Feumaidh sinn barrachd de seo a’ dol timcheall.
It really is an amazing book.	’S e leabhar iongantach a th’ ann dha-rìribh.
You are doing this.	Tha thu a' dèanamh seo.
God, how he lost the big dog.	A Dhia, mar a chaill e an cù mòr.
He tried again.	Dh’fheuch e a-rithist e.
You fill our house.	Bidh thu a’ lìonadh an taighe againn.
Sleeping too late.	A 'cadal ro fhadalach.
The man was covered from head to foot.	Bha an duine air a chòmhdach bho cheann gu cas.
Add this information to your notes.	Cuir am fiosrachadh seo ris na notaichean agad.
To a point, of course.	Gu puing, gu dearbh.
I think you saw the first one.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faca tu a’ chiad fhear.
Some are good, some are not.	Tha cuid math, cuid nach eil.
I really wanted to win that first race.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh a’ chiad rèis sin a bhuannachadh.
Some of these will be easier to pass up and have the issues.	Bidh cuid dhiubh sin nas fhasa a dhol seachad agus a bhith aca na cùisean.
Cook over medium heat.	Cook thairis air teas meadhan.
And there was a huge increase.	Agus bha àrdachadh mòr ann.
If you are lucky, they will leave on their own.	Ma tha thu fortanach, falbhaidh iad leotha fhèin.
She saw something.	Chunnaic i rudeigin.
And you will be backed up every time.	Agus bidh thu air ais suas a h-uile uair.
Anyway, they were gone now.	Co-dhiù, bha iad air falbh a-nis.
I mean let's face it here.	Tha mi a’ ciallachadh leig dhuinn aghaidh a thoirt air fìrinn an seo.
They were often also family members.	Bha iad gu tric cuideachd nam buill teaghlaich.
On the wall opposite my room.	Air a bhalla mu choinneamh mo rùm.
My first job was in a place with a lot of books.	Bha a’ chiad obair agam ann an àite le tòrr leabhraichean.
I can’t wait to go back to birth control.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a dhol air ais gu smachd breith.
But by the way.	Ach seo leis an t-slighe.
The truth is not the way you want it to be.	Chan eil an fhìrinn mar a tha thu ag iarraidh a bhith.
However, we ask the following question.	Ach, tha sinn a 'faighneachd na ceist a leanas.
I did not hear you coming, and.	Cha chuala mi thu a' tighinn, agus.
You can now view or listen to the information.	Faodaidh tu a-nis faicinn no èisteachd ris an fhiosrachadh.
That could not be true.	Cha b’ urrainn seo a bhith fìor.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, cha b’ urrainn dha a bhith eòlach air mòran mu dheidhinn.
I still think that teachers should retain that power.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gum bu chòir do thidsearan an cumhachd sin a chumail.
This is my chance.	Seo an cothrom agam.
I can’t even begin to tell you how amazing it is.	Chan urrainn dhomh eadhon tòiseachadh ag innse dhut cho iongantach sa tha e.
So high on a clear day.	Cho àrd air latha soilleir.
It’s a matter of taste.	Tha e na chùis blas.
Instead, he said.	An àite sin, thuirt e.
The bail was lost.	Chaill an t-urras.
The learning brain.	An eanchainn ionnsachaidh.
You care very much.	Tha cùram mòr ort.
However, it is sweet that it is trying to make me feel better.	Ach, tha e milis gu bheil e a’ feuchainn ri toirt orm faireachdainn nas fheàrr.
I think it was just me.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach mise a bh’ ann.
He stopped at the last one.	Stad e aig an fhear mu dheireadh.
At times, the problem has shifted elsewhere.	Aig amannan, tha an duilgheadas air gluasad gu àite eile.
The world cannot be its own reason.	Chan urrainn don t-saoghal a bhith na adhbhar fhèin.
I could talk.	B’ urrainn dhomh bruidhinn.
It came in there as planned.	Thàinig e a-steach an sin mar a chaidh a dhealbhadh.
They have not done that.	Chan eil iad air sin a dhèanamh.
What a good surprise.	Abair iongnadh math.
You can see some of the reviews here.	Chì thu cuid de na lèirmheasan an seo.
It is not wrong or anything.	Chan eil e ceàrr no rud sam bith.
We are not improving, because we can no longer.	Chan eil sinn a 'leasachadh, oir chan urrainn dhuinn tuilleadh.
It was going to show you something funny.	Bha e gu bhith rudeigin èibhinn a shealltainn dhut.
The rest of her clothes were spread out on the floor.	Bha an còrr den aodach aice air a sgaoileadh air an làr.
I'm telling her she looks beautiful.	Tha mi ag innse dhi gu bheil i a’ coimhead brèagha.
We want to make sure that everyone has the opportunity to vote.	Tha sinn airson dèanamh cinnteach gu bheil cothrom aig a h-uile duine bhòtadh.
He could not say why he was thinking that.	Cha b’ urrainn dha a ràdh carson a bha e a’ smaoineachadh sin.
Keep up the good work.	Lean air adhart leis an obair mhath.
As the rain passed we looked up.	Mar a bha an t-uisge a’ dol seachad choimhead sinn suas.
You had a bad day.	Bha droch latha agad.
There was something about what had happened.	Bha rudeigin dheth mu na thachair.
It's a scary family.	Is e teaghlach eagallach a th’ ann.
The wine worked.	Dh’obraich am fìon.
Energy, the first law says, cannot be created or destroyed.	Chan urrainn lùth, tha a 'chiad lagh ag ràdh, a chruthachadh no a sgrios.
You just need a good teacher.	Feumaidh tu dìreach tidsear math.
He is a strong man.	'S e duine daingeann a th' ann.
He believed where there was nothing.	Chreid e far nach robh dad.
There is nothing special about it.	Chan eil dad sònraichte mu dheidhinn.
No, this trip would be different.	Chan e, bhiodh an turas seo eadar-dhealaichte.
No wall present.	Cha robh balla an làthair.
Some very important experiences had to happen.	Dh'fheumadh cuid de dh'eòlasan fìor chudromach tachairt.
Remove the meat and keep warm.	Thoir air falbh an fheòil agus cùm blàth.
He had never told her the truth about what had happened.	Cha robh e a-riamh air innse dhi an fhìrinn mu na thachair.
If you have something big to say, say it first.	Ma tha rudeigin mòr agad ri ràdh, abair e aig an toiseach.
The arms or body must not be used to hold it.	Chan fhaod na gàirdeanan no an corp a chleachdadh airson a chumail.
First of all, you need to know how to get there.	An toiseach, feumaidh fios a bhith agad air an dòigh air faighinn ann.
But then he could find and hold her hand.	Ach b’ urrainn dha an uair sin a làmh a lorg agus a cumail.
One day he and two friends were sitting around talking about it.	Aon latha, bha e fhèin agus dithis charaidean nan suidhe mun cuairt a’ bruidhinn mu dheidhinn.
It just needs to be understandable.	Feumaidh e dìreach a bhith tuigseach.
This is a good interview.	Is e deagh agallamh a tha seo.
He asked me how much weight they should have.	Dh’fhaighnich e dhomh dè an cuideam a bha còir aca a bhith.
They have had them for thirty years.	Tha iad air a bhith aca o chionn trithead bliadhna.
Green, last year was a big year for development.	Green, bha an-uiridh na bliadhna mhòr dha leasachadh.
And of course the other two.	Agus gu dearbh an dithis eile.
Yes, it took two years.	Seadh, thug e dà bhliadhna.
Because it's very real.	Leis gu bheil e fìor dha-rìribh.
I understand that building is essential.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil togail riatanach.
This is true both inside and outside the church.	Tha seo fìor taobh a-staigh agus taobh a-muigh na h-eaglaise.
So he said.	Mar sin thuirt e.
Part of it was the unusual sound he made.	B' e pàirt dheth am fuaim neo-àbhaisteach a rinn e.
It is easier to say, as my father told me, than it was.	Is fhasa labhairt, mar thuirt m' athair rium, na rinneadh.
Her parents were very interested in culture and literature.	Bha ùidh mhòr aig a pàrantan ann an cultar agus litreachas.
The company has not released a new date.	Cha tug a’ chompanaidh ceann-latha ùr seachad.
They took a man who helped me.	Ghabh iad fear a chuidich mi.
Some elements may be improved.	Dh’ fhaodadh cuid de eileamaidean a bhith air an leasachadh.
Do not take anyone else.	Na toir duine sam bith eile.
The accused was living in a house across the street.	Bha an neach fo chasaid a’ fuireach ann an taigh tarsainn na sràide.
And while they wait, the food gets cold.	Agus fhad 's a tha iad a' feitheamh bidh am biadh a' fàs fuar.
There were three thousand people on board.	Bha trì mìle duine air a’ bhàta sin.
Each line block is turned on and off for a unit of time.	Tha gach bloc loidhne air a thionndadh air agus dheth airson aonad ùine.
He sat there and looked into space.	Shuidh e an sin agus choimhead e a-steach don fhànais.
And the one who keeps them in the dark.	Agus am fear a chumas iad anns an dorchadas.
That is not right.	Chan eil sin ceart.
I was not made to be small.	Cha deach mo dhèanamh gu bhith beag.
Some of these requirements will be considered in detail.	Thèid beachdachadh gu mionaideach air cuid de na riatanasan sin.
I go to the doctor to check my feelings.	Tha mi a’ dol chun dotair gus na faireachdainnean agam a sgrùdadh.
I started to get a warm feeling.	Thòisich mi a 'faighinn faireachdainn blàth.
Maybe it was.	Is dòcha gu robh e.
It is not an agreement itself that has never materialized.	Chan e an aonta fhèin a th’ ann, nach tàinig a-riamh gu buil.
I need to check my bag.	Feumaidh mi sgrùdadh a dhèanamh air a’ bhaga agam.
Everyone was angry with her.	Bha a h-uile duine feargach rithe.
At some point you want to do something else.	Aig àm sònraichte tha thu airson rudeigin eile a dhèanamh.
I think it meant it didn't.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e a’ ciallachadh nach robh.
He did not want to do it.	Cha robh e airson a dhèanamh.
He had severe stomach problems.	Bha droch dhuilgheadasan stamag aige.
Even just in an interview.	Fiù 's dìreach ann an agallamh.
I’m just honest about it.	Tha mi dìreach onarach mu dheidhinn.
There is little public evidence that.	Chan eil mòran fianais poblach ann gu bheil.
It's interesting to them.	Tha e inntinneach dhaibh.
As a top security, it looked awesome.	Mar shàbhailteachd àrd, bha e a 'coimhead uabhasach math.
He is still carrying weapons with him.	Tha e fhathast a’ giùlan armachd leis.
The more you count, the more views the range of ideas will reveal.	Mar as àirde a nì thu an àireamh, is ann as motha de bheachdan a bhios an raon bheachdan a’ nochdadh.
I tried the hand.	Dh'fheuch mi an làmh.
Read the review of the entire book.	Leugh an lèirmheas air an leabhar gu lèir.
Not much time, but maybe enough.	Chan eil mòran ùine, ach is dòcha gu leòr.
Let 's decide on the framework of the debate.	Feuch an co-dhùin sinn frèam an deasbaid.
It is the body of a dead man.	Is e corp duine marbh a th’ ann.
This girl was never meant to be mean.	Cha robh an nighean seo a-riamh a 'ciallachadh a bhith dona.
Very clever if you ask me.	Gu math glic ma dh’ iarras tu orm.
I can still love them as a family.	Is urrainn dhomh fhathast gaol a thoirt dhaibh mar theaghlach.
Even if they are given, they come from a god.	Fiù ma bheirear seachad iad, tha iad a 'tighinn bho dhia.
There was blood and storm everywhere.	Bha fuil 's doinionn anns gach àite.
It's too much, too much.	Tha e cus, cus.
No technical knowledge required.	Chan eil feum air eòlas teignigeach.
It means nothing.	Chan eil e a 'ciallachadh rud sam bith.
It had to, or could not, work.	Dh'fheumadh e, no cha b' urrainn dha obrachadh.
Use something like this instead.	Cleachd rudeigin mar seo na àite.
I just don't know what his long plan is.	Chan eil mi dìreach a’ faighinn a-mach dè a th’ anns a’ phlana fhada aige.
Now we are best friends.	A-nis tha sinn nar caraidean as fheàrr.
The intention was to be an effort.	Bha an rùn gu bhith na oidhirp.
She enjoys walking with him and playing with different parts of him.	Is toil leatha a bhith a’ coiseachd leis agus a’ cluich le diofar phàirtean dheth.
Books need conflict.	Feumaidh leabhraichean còmhstri.
They were waiting in the dark when she arrived.	Bha iad a’ feitheamh anns an dorchadas nuair a ràinig i.
I got busy working on our way out.	Dh’ fhàs mi trang ag obair air ar slighe a-mach.
Nothing seems to ever go deeper.	Chan eil coltas gu robh dad a-riamh a’ dol nas doimhne.
After we separated she moved back home with her family.	Às deidh dhuinn sgaradh ghluais i air ais dhachaigh còmhla ri a teaghlach.
She had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aice ris.
We were last in line.	Bha sinn mu dheireadh san loidhne.
I'm angry that someone could be like that.	Tha mi feargach gum faodadh cuideigin a bhith mar sin.
You can't come in and start doing this.	Chan urrainn dhut a thighinn a-steach agus tòiseachadh air seo a dhèanamh.
Natural gas runs at the back of this building.	Bidh gas nàdurrach a’ ruith aig cùl an togalaich seo.
We may not think about it, but we do.	Is dòcha nach smaoinich sinn mu dheidhinn, ach bidh sinn ga dhèanamh.
It's completely up to the people.	Tha e gu tur an urra ris na daoine.
This is a good place to start and we will continue on this path.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a tha seo agus leanaidh sinn air adhart air an t-slighe seo.
I do not want it, at all.	Chan eil mi ga iarraidh, idir.
She arrested him.	Chuir i an grèim e.
However, this is not a wild measure he did.	Ach, cha b’ e tomhas fiadhaich a bha seo a rinn e.
I was wrong to describe myself as such.	Bha mi ceàrr a bhith gam mhìneachadh fhèin mar sin.
Our process is quick and simple.	Tha ar pròiseas luath agus sìmplidh.
He was far from poor.	Bha e fada bho bhith bochd.
Train it well.	Trèan e gu math.
They just happen.	Tha iad dìreach a’ tachairt.
He is certainly still interested in her.	Gu cinnteach tha ùidh aige innte fhathast.
He gave us something to talk about.	Thug e dhuinn rudeigin airson bruidhinn.
The crowd was completely involved.	Bha an sluagh gu tur an sàs ann.
Maybe she was sick when they got married.	Is dòcha gu robh i tinn nuair a phòs iad.
This is true of the two brothers in the story.	Tha seo fìor leis an dithis bhràithrean san sgeulachd.
That helped keep it in mind.	Chuidich sin e le bhith a’ cumail rudan ann an sealladh.
He had to look.	Bha aige ri coimhead.
I did not do this again until recently.	Cha do rinn mi seo a-rithist gus o chionn ghoirid.
Tears fall thick and fast.	Bidh deòir a 'tuiteam tiugh agus gu luath.
I do not want to be friends with anyone.	Chan eil mi an seo airson a bhith caraidean le duine sam bith.
I took a second and read the list quickly.	Thug mi diog agus leugh mi sìos an liosta gu sgiobalta.
Don't try to talk.	Na feuch ri bruidhinn.
This work better.	An obair seo nas fheàrr.
He is dead, and no - one knows how that happened.	Tha e marbh, agus chan eil fios aig duine ciamar a thachair sin.
It is clear enough though.	Tha e soilleir gu leòr ge-tà.
My heart and arms are open to receive you.	Tha mo chridhe 's mo ghàirdeanan fosgailte airson gabhail riut.
Season the fish with salt and pepper.	Rèitich an t-iasg le salann is piobar.
They are stable.	Tha iad seasmhach.
I love this book.	Tha gaol agam air an leabhar seo.
Now two elements had been shown to have specific behavior.	A-nis bhathas air sealltainn gu robh giùlan sònraichte aig dà eileamaid.
I'm never going to say 'maybe'.	Chan eil mi a’ dol a ràdh ‘is dòcha’ gu bràth.
Not often but sometimes.	Chan ann tric ach uaireannan.
But for me, that's where the good ending is.	Ach dhòmhsa, sin far a bheil an deagh chrìoch.
Perhaps this argument is correct.	Is dòcha gu bheil an argamaid seo ceart.
It was very funny.	Bha e gu math èibhinn.
However, each patient will respond differently.	Ach, freagraidh gach euslainteach ann an dòigh eadar-dhealaichte.
The sun was still out when he opened his eyes.	Bha a’ ghrian fhathast a-muigh nuair a dh’ fhosgail e a shùilean.
Come on let's let it out.	Thig air adhart leig sinn a-mach e.
None are very negative.	Chan eil gin gu math àicheil.
She must have learned by this time what he wanted from a model.	Feumaidh gu robh i air ionnsachadh ron àm seo dè bha e ag iarraidh bho mhodail.
Repeat two more times.	Dèan a-rithist dà uair eile.
We look at them in silence.	Bidh sinn a 'coimhead orra ann an sàmhchair.
But she did not remember where he was.	Ach cha robh cuimhne aice càite an robh e.
Medical school is difficult no matter what age you are.	Tha sgoil mheidigeach duilich ge bith dè an aois a tha thu.
And there are a lot of them.	Agus tha tòrr dhiubh ann.
It was wild.	Bha e fiadhaich.
He needed human communication, to feel wanted again.	Bha feum aige air conaltradh daonna, gus faireachdainn gu robh e ag iarraidh a-rithist.
I took a day off from work.	Thug mi latha dheth bhon obair.
Just as he did when he was killed.	Dìreach mar a rinn e nuair a chaidh a mharbhadh.
This is not an easy task.	Chan e obair furasta a tha seo.
Now with the car.	A-nis leis a 'chàr.
He gave her the piece she had been working for.	Thug e dhi am pìos a bha i air a bhith ag obair dha.
No known health benefits are known.	Chan eil fios air buannachdan slàinte sam bith.
Others can do this naturally.	Faodaidh cuid eile seo a dhèanamh gu nàdarra.
The solution is on the other side.	Tha am fuasgladh air an taobh eile.
It was a very good affair.	B’ e gnothach fìor mhath a bh’ ann.
You are completely on your own.	Tha thu gu tur leat fhèin.
She has a lot of friends.	Tha tòrr charaidean aice.
Of course it will always be played.	Gun teagamh bidh e an-còmhnaidh air a chluich.
Chances are it was a lie.	Bha deagh sheans gur e breug a bh’ ann.
Just place the order below.	Dìreach cuir a-mach an òrdugh gu h-ìosal.
Further presentation in book two.	Taisbeanadh a bharrachd ann an leabhar a dhà.
You should come.	Bu chòir dhuibhse tighinn.
Now let's think that only the heart matters.	A-nis smaoinichidh sinn nach eil ach an cridhe cudromach.
Future research is needed in this area.	Tha feum air rannsachadh san àm ri teachd san raon seo.
I opened it and let it go.	Dh' fhosgail mi agus leig mi leis e.
She is currently on her way to hospital.	Tha i air a slighe dhan ospadal an-dràsta.
More groups followed suit.	Lean barrachd bhuidhnean an aon rud.
A bottle for him.	Botal air a shon.
Her hands were hard.	Bha a làmhan cruaidh.
Other points of interest can still be discussed here.	Faodar puingean inntinneach eile a dheasbad an seo fhathast.
His father met him at the station, dressed in his uniform.	Choinnich athair ris aig an stèisean, le deise èididh air.
This is very bad.	Tha seo gu math dona.
The conflict was caused by a number of factors.	Bha an còmhstri air adhbhrachadh le grunn nithean.
Then we finally get to the bottom of things.	An uairsin gheibh sinn mu dheireadh gu bonn rudan.
Your opinion is as good as mine.	Tha do bheachd-sa cho math riumsa.
I don't think he could even live like that.	Tha mi creidsinn nach b’ urrainn dha eadhon a bhith beò mar sin.
Of course, however, this is really an essential tool.	Gu dearbh, ge-tà, tha seo dha-rìribh na inneal riatanach.
God was essential to his system.	Bha Dia riatanach don t-siostam aige.
Back again and again.	Air ais a-rithist agus a-rithist is a-rithist.
It was sweet.	Bha e milis.
I turned back around.	Thionndaidh mi air ais mun cuairt.
The boy knew how to fight.	Bha fios aig a’ bhalach mar a dhèanadh e sabaid.
Traffic levels are rising rapidly.	Tha ìrean trafaic a’ dol suas gu luath.
Listen if you can.	Cluinn mas urrainn dhut.
This was it.	B' e seo.
She spoke to them in turn.	Bhruidhinn i riutha mu seach.
Five, ten, fifteen minutes.	Còig, deich, còig mionaidean deug.
Times got heavy.	Dh'fhàs na h-amannan trom.
You may want to try my approach.	Is dòcha gum bi thu airson mo dhòigh-obrach fheuchainn.
I am nothing.	Chan e rud sam bith a th’ annam tuilleadh.
Get away to all the other worlds in a.	Faigh air falbh chun a h-uile saoghal eile ann an a.
In different places called different names.	Ann an diofar àiteachan ris an canar ainmean eadar-dhealaichte.
Dead people alive.	Daoine marbh beò.
I have done a good job.	Tha mi air obair mhath a dhèanamh.
Sex is presented as something that can be carefully controlled.	Tha gnè air a thaisbeanadh mar rud a dh’ fhaodar a riaghladh gu faiceallach.
I make a lot of comparisons.	Bidh mi a’ dèanamh tòrr coimeas.
I'm right over there.	Tha mi ceart thall an sin.
As any damage caused by the company.	Mar milleadh sam bith air adhbhrachadh leis a 'chompanaidh.
Even at a distance she could tell he was a man.	Fiù 's aig astar dh'fhaodadh i innse gur e duine a bh' ann.
It is the wrong combination.	Is e am measgachadh ceàrr a th’ ann.
Because it was a beautiful day.	Oir b' e latha brèagha a bh' ann.
Failed to do so in this case.	Dh’fhailich air sin a dheanamh sa chùis so.
For some reason, there was something strange about it.	Airson adhbhar air choireigin, bha rudeigin annasach mu dheidhinn.
Your friend must have found my name in the yellow pages.	Feumaidh gun do lorg do charaid m’ ainm anns na duilleagan buidhe.
Not that she ever showed anything.	Chan e gun do sheall i a-riamh dad.
It has no center.	Chan eil ionad aige.
Sometimes expensive ones.	Uaireannan feadhainn daor.
This tells me that he is definitely in trouble.	Tha seo ag innse dhomh gu bheil e gu cinnteach ann an trioblaid.
From the day she met him, it had been bigger than his life.	Bhon latha a choinnich i ris, bha e air a bhith na bu mhotha na beatha.
I just can’t get it out of my mind.	Chan urrainn dhomh dìreach a chuir a-mach às mo inntinn.
He leaves it there.	Tha e ga fhàgail ann.
That is why they were created.	Sin as coireach gun deach an cruthachadh.
To his credit, he did nothing to change his mind about it.	Gus a chreidsinn, cha do rinn e dad airson a beachd mu dheidhinn atharrachadh.
It uses money that we do not have to run up the credit card.	Bidh e a’ cleachdadh airgead nach eil againn a’ ruith a’ chairt-chreideis suas.
However, this is no longer the case.	Ach, chan eil seo fìor tuilleadh.
Of course not.	Gu dearbh, cha robh iad.
No sound came.	Cha tàinig fuaim.
At present only seven people run the station.	Aig an àm seo chan eil ach seachdnar a' ruith an stèisein.
They don't even know me anymore.	Chan eil iad eadhon eòlach orm tuilleadh.
I just wanted something to eat.	Bha mi dìreach ag iarraidh rudeigin ri ithe.
She gave me another gift.	Thug i tiodhlac eile dhomh.
He spoke to him several times.	Bhruidhinn e ris grunn thursan.
I wonder, and dead ready to hold them back.	Tha iongnadh orm, agus marbh deiseil airson an cumail air ais.
Both of us.	An dithis againn.
I would not know.	Cha bhiodh fios agam.
There have been a number of changes to the songs.	Chaidh grunn atharraichean a dhèanamh air na h-òrain.
I wanted to be a guard one day.	Bha mi airson a bhith nam gheàrd aon latha.
There are few detailed studies of the situation in our area.	Chan eil mòran sgrùdaidhean mionaideach air an t-suidheachadh san sgìre againn.
I wanted to finish this book in a week.	Bha mi airson an leabhar seo a chrìochnachadh ann an seachdain.
You pay the applications.	Bidh thu a’ pàigheadh ​​nan tagraidhean.
I believe she will.	Tha creideamh agam gun dèan i.
If you start with something negative, nobody likes it.	Ma thòisicheas tu le rudeigin àicheil, cha toil le duine e.
The less they see, the better.	Mar as lugha a chì iad na b’ fheàrr.
Here he paused to catch his breath.	An seo stad e gus an anail a ghlacadh.
They don't appreciate it.	Chan eil iad ga meas.
I don't like to sleep at all.	Cha toil leam cadal idir.
It's just the first step.	Chan eil ann ach a’ chiad cheum.
I'm not sure that would be possible.	Chan eil mi cinnteach gum biodh sin comasach.
I couldn't live alone if something happened to you.	Cha b’ urrainn dhomh fuireach leam fhìn nan tachradh rudeigin dhut.
I have been home for half an hour.	Tha mi air a bhith dhachaigh leth uair a thìde.
Learn it on your own and get a job.	Ionnsaich e leat fhèin agus faigh obair.
Breath is a movement in and out of the side walls.	Tha anail na ghluasad a-steach is a-mach de na ballachan taobh.
New customers only.	Luchd-ceannach ùr a-mhàin.
I know what you are going to say.	Tha fios agam dè tha thu dol a ràdh.
Plus, stuff is about more than mobile.	A bharrachd air an sin, tha stuth mu dheidhinn barrachd na gluasadach.
And yet, you may be wondering if there is anything else.	Agus fhathast, is dòcha gu bheil thu a’ faighneachd a bheil rudeigin eile ann.
It was hard to see her in such excruciating pain.	Bha e duilich a faicinn ann am pian cho mòr.
With you, everything worth living has been lost.	Còmhla riut, chaidh a h-uile dad as fhiach a bhith beò air a chall.
None of this was done.	Cha deach gin de na rudan seo a dhèanamh.
I had built a happy life.	Bha mi air beatha shona a thogail.
I worry more for you.	Tha barrachd dragh orm air do shon.
I had told her a lot, though.	Bha mi air tòrr innse dhi, ge-tà.
He hated how they talked about their children.	Bha gràin aige air mar a bha iad a’ bruidhinn mun chloinn aca fhèin.
When he heard a word from her.	Nur a chuala e facal bhuaipe.
I think for a moment.	Tha mi a’ smaoineachadh airson mionaid.
This made it true for the rest of us.	Rinn seo e fìor don chòrr againn.
Or without cover.	No gun chòmhdach.
And it works for me.	Agus tha e ag obair dhòmhsa.
In that case, it would be no business for him.	Anns a 'chùis sin, cha bhiodh e na ghnìomhachas sam bith aige.
In the present moment.	Anns an àm seo an-dràsta.
We're just taking orders.	Tha sinn dìreach a’ gabhail òrdughan.
He had a wife.	Bha bean aige.
Sleep is one of them.	Is e cadal fear mòr dhiubh sin.
Two steps, and he was inside.	Dà cheum, agus bha e stigh.
They were no different now.	Cha robh iad eadar-dhealaichte a-nis.
What lived there was himself.	An rud a bha a’ fuireach ann bha e fhèin.
It would be just as well he didn’t see her.	Bhiodh e a cheart cho math nach fhaca e i.
Not until her dog disappeared.	Chan ann gus an deach an cù aice à sealladh.
My brother has a beautiful wife and two beautiful children.	Tha bean bhrèagha aig mo bhràthair agus dithis chloinne bhrèagha.
None of these situations exist in the immediate case.	Chan eil gin de na suidheachaidhean sin ann sa chùis aithghearr.
None of this looked real.	Cha robh gin dheth a’ coimhead fìor.
I can only ask you to trust me.	Chan urrainn dhomh ach iarraidh ort earbsa a chuir annam.
You can't notice it.	Chan urrainn dhut mothachadh a dhèanamh air.
I should have mentioned that.	Bu chòir dhomh a bhith air iomradh a thoirt air sin.
I knew what she would do.	Bha fios agam dè dhèanadh i.
But it was state law at the time.	Ach b’ e lagh na stàite a bh’ ann aig an àm.
Don't underestimate what he does.	Na èirich ris na tha e a’ dèanamh.
There has been a blog no matter what.	Tha blog air a bhith ge bith dè a th’ ann.
Make sure you visit during the week as more are being added.	Dèan cinnteach gun tadhail thu tron ​​​​t-seachdain oir tha barrachd gan cur ris.
Deep within us is a source of energy which we call the soul.	Gu domhainn an taobh a-staigh sinn tha stòr cumhachd ris an can sinn an t-anam.
I think there's a better way to work with people.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil dòigh nas fheàrr air obrachadh le daoine.
The line looked good in both games.	Bha an loidhne a’ coimhead math anns an dà gheama.
I had changed the subject then.	Bha mi air an cuspair atharrachadh an uairsin.
That's your profession.	Sin do ghairm.
I passed him.	Chaidh mi seachad air.
It does not maintain its shape.	Chan eil e a’ cumail a chruth.
But no child.	Ach chan eil leanabh.
She kept her child out to him without a word.	Chùm i a leanabh a-mach thuige gun fhacal.
We both understood the rest.	Thuig an dithis againn an còrr.
Of course we are.	Gu dearbh tha sinn.
The rain affected all areas of the building.	Thug an t-uisge buaidh air a h-uile raon den togalach.
And there were plenty of them.	Agus bha gu leòr dhiubh ann.
She will come over and take our order.	Bidh i a’ tighinn a-null agus a’ gabhail ar n-òrdugh.
But it was definitely time to move on.	Ach gu cinnteach bha an t-àm ann gluasad air adhart.
He showed me how.	Sheall e dhomh ciamar.
Children needed to find out for themselves what was dangerous or safe.	Dh'fheumadh clann faighinn a-mach dhaibh fhèin dè tha cunnartach no sàbhailte.
Where my children are young is far from close to me.	Far am bheil mo chlann òg 's fada 'bhi dlùth dhomh.
Dad never talked about that world.	Cha do bhruidhinn Dad a-riamh mun t-saoghal sin.
Then I tried to explain.	An uairsin dh'fheuch mi ri mìneachadh.
It's a fairly original work.	Is e obair caran tùsail a th’ ann.
She turns around and starts heading towards the bedroom.	Tionndaidh i agus a 'tòiseachadh a' dol a dh'ionnsaigh an t-seòmar-cadail.
Except for me.	Ach a-mhàin dhomhsa.
A similar example is having children.	Is e eisimpleir coltach ris a bhith a’ faighinn clann.
It could be here.	Dh’ fhaodadh e a bhith an seo.
The same was true of his father.	Bha an aon rud fìor mu athair.
She was my best friend.	B’ i mo charaid as fheàrr.
That would be really bad.	Bhiodh sin dona dha-rìribh.
She began to fill it.	Thòisich i air a lìonadh.
I fear what the rest will do to me.	Tha eagal orm ciod a ni an còrr dhomh.
Instead, try their understanding and actions.	An àite sin, feuch ris an tuigsinn agus na gnìomhan aca.
You would put the whole thing on me.	Chuireadh tu an rud gu lèir orm.
Something has to be given, and given soon.	Feumaidh rudeigin a thoirt seachad, agus a thoirt seachad a dh'aithghearr.
You have to start in the same place as your parents.	Feumaidh tu tòiseachadh san aon àite ri do phàrantan.
And when you leave, the rest of us stay put.	Agus nuair a dh’fhalbhas tu, fuirichidh an còrr againn nar cuir.
The cold went through like the wind.	Chaidh am fuachd troimhe mar ghaoith.
You feel the damage.	Bidh thu a’ faireachdainn a’ mhilleadh.
He had no way of knowing how long he had been down here.	Cha robh dòigh aige fios a bhith aige dè cho fada ‘s a bha e shìos an seo.
Then the separation begins to tell again.	An uairsin tòisichidh an sgaradh ag innse a-rithist.
That was the whole thing.	B’ e sin an rud gu lèir.
He would not show it to anyone.	Cha bhiodh e ga shealltainn do dhuine sam bith.
In the field.	Anns an raon.
I can't describe the impact it was on my consumption.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air a’ bhuaidh a thug e orm a bhith ga chaitheamh.
It didn't take long to get through.	Cha do ghabh e fada ri dhol troimhe.
Here, give me your hand.	An seo, thoir dhomh do làmh.
You have to be ready for both.	Feumaidh tu a bhith deiseil airson an dà chuid.
I just wanted to pass.	Bha mi dìreach airson a dhol seachad.
She was so different from everyone else.	Bha i cho eadar-dhealaichte bhon a h-uile duine eile.
Some things have changed here.	Tha cuid de rudan air atharrachadh an seo.
This last thing means a lot to me.	Tha an rud mu dheireadh seo a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa.
They get comfortable.	Bidh iad a 'faighinn cofhurtail.
It was quiet and very private.	Bha e sàmhach agus gu math prìobhaideach.
Everything else was fine, too.	Bha a h-uile càil eile ceart, cuideachd.
If it's really easy, everyone would do it.	Nam biodh e dha-rìribh furasta, bhiodh a h-uile duine ga dhèanamh.
Discuss why or why not.	Bruidhinn carson no carson.
Or in addition to the state.	No a bharrachd air an stàit.
Do not travel.	Na bi a 'siubhal.
We'll get you in here in two weeks.	Gheibh sinn a-steach thu an seo ann an dà sheachdain.
And he turned his head.	Agus thionndaidh e a cheann.
They had a season though.	Bha seusan ge-tà aca.
They are not made for their practical value.	Chan eil iad air an dèanamh airson an luach practaigeach.
It does not smell dangerous.	Chan eil fàileadh cunnart aige.
This is the same kind of argument again.	Is e seo an aon seòrsa argamaid a-rithist.
He wanted what he wanted.	Bha e ag iarraidh na bha e ag iarraidh.
None of this is correct.	Chan eil gin de seo ceart.
These went in from the outside.	Chaidh iad sin a-steach bhon taobh a-muigh.
Just tell me to stop.	Dìreach innis dhomh stad.
She noticed it.	Thug i ar n-aire air.
We'll take your information and build a site for you.	Gabhaidh sinn am fiosrachadh agad agus togaidh sinn làrach dhut.
I never understood this.	Cha do thuig mi seo a-riamh.
It has been a life changing experience.	Tha e air a bhith uamhasach atharrachadh beatha.
But then again, another opportunity presented itself.	Ach a-rithist, nochd cothrom eile e fhèin.
But that does not meet the challenge.	Ach chan eil sin a’ freagairt an dùbhlain.
He had chased after one of them, two years ago.	Bha e air ruith às deidh fear dhiubh, o chionn dà bhliadhna.
I'm on his boat.	Tha mi air a bhàta.
Willing to let them go.	A bha deònach an leigeadh air falbh.
But that should happen soon.	Ach bu chòir sin tachairt a dh’ aithghearr.
It was just like, that's it.	Bha e dìreach mar, sin leat.
Instead they shot down the plane.	An àite sin loisg iad am plèana sìos.
If they do not want my money, they will not have it.	Mura h-eil iad ag iarraidh mo chuid airgid, cha bhi e aca.
Father's dream.	Aisling athar.
The best idea we've ever had.	Am beachd a b’ fheàrr a bh’ againn a-riamh.
Every day is different.	Tha gach latha eadar-dhealaichte.
It was easy to get upset.	Bha e furasta troimh-chèile.
Let it be seen.	Leig fhaicinn e.
It should be something to keep in mind.	Bu chòir dha a bhith na rud ri chumail nad inntinn.
Stone is taking advantage of the bad economy again.	Tha Stone a' gabhail brath air an droch eaconamaidh a-rithist.
She realized there was nowhere else to eat.	Thuig i nach robh àite eile ann airson ithe.
The officer wanted to know why he was reading them.	Bha an t-oifigear airson faighinn a-mach carson a bha e gan leughadh.
You will learn how to think clearly.	Bidh thu ag ionnsachadh mar a smaoinicheas tu gu soilleir.
Our previous cell body has grown larger and larger.	Tha ar buidheann cealla roimhe seo air fàs nas motha agus nas motha.
I do not know if that is even possible.	Chan eil fios agam a bheil sin eadhon comasach.
Of course, water did not reach the earth, of course.	Gu dearbh, cha do ràinig uisge an talamh, gu dearbh.
What matters is the covered legs.	Is e an rud a tha cudromach na casan còmhdaichte.
I live and die at my post.	Bidh mi beò agus a 'bàsachadh aig mo phost.
You do what you have been told.	Bidh thu a’ dèanamh na chaidh innse dhut.
So many emotions.	Uiread de fhaireachdainnean.
Early and careful planning is essential.	Tha planadh tràth agus cùramach deatamach.
I put this down somewhere near the end.	Chuir mi seo sìos am badeigin faisg air an deireadh.
The cracking phase is complete.	Tha an ìre sgoltadh deiseil.
My doctor discharged me last week.	Leig an dotair agam a-mach mi an t-seachdain sa chaidh.
Now, she knew she had to.	A-nis, bha fios aice gum feumadh i.
We will be silent and we will listen.	Bidh sinn sàmhach agus bidh sinn ag èisteachd.
They are not published as such.	Chan eil iad air am foillseachadh mar sin.
Then you could be disciplined.	An uairsin dh’ fhaodadh tu a bhith air ar smachdachadh.
You are sweet.	Tha thu milis.
I know about your parents.	Tha fios agam mu do phàrantan.
Join me on my journey !!!!!!!!!.	Thig còmhla rium air mo thuras !!!!!!!!!.
The same guidelines were used for individual discussions and focus groups.	Chaidh an aon stiùireadh a chleachdadh airson còmhraidhean fa leth agus buidhnean fòcais.
I have a gift for you.	Tha tiodhlac agam dhut.
Stay with me.	Cùm còmhla rium.
This can be done for a number of reasons.	Faodar seo a dhèanamh airson grunn adhbharan.
I have been working far too hard to care about comfort.	Tha mi air a bhith ag obair fada ro chruaidh airson cùram a ghabhail mu chomhfhurtachd.
She was the lights, and she was the lights.	B' ise na solais, agus b' i na solais.
This is likely to help a little.	Tha e coltach gun cuidich seo beagan.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
We are attempting to program the following behaviors.	Tha sinn a’ feuchainn ris a’ ghiùlan a leanas a phrògramadh.
These effects have been confirmed by many clinical studies.	Tha na buaidhean sin air an dearbhadh le mòran de sgrùdaidhean clionaigeach.
Wise lying is a lie that you can get away with.	Tha laighe glic na laighe as urrainn dhut faighinn air falbh leis.
You say you were asked to fight to the end.	Tha thu ag ràdh gun deach iarraidh ort sabaid chun na crìche.
Nothing could be worse.	Cha b’ urrainn dad nas miosa tachairt.
In fact, it is the opposite.	Gu dearbh, tha e an aghaidh.
I love you and I love being with you so much.	Tha gaol agam ort agus tha e a’ còrdadh rium a bhith còmhla riut cho mòr.
We're both in that truck.	Tha an dithis againn anns an làraidh sin.
It was a while back.	Bha e beagan ùine air ais.
Even the software looks the same.	Tha eadhon am bathar-bog a’ coimhead an aon rud.
The world really makes more sense this way.	Tha an saoghal dha-rìribh a’ dèanamh barrachd ciall san dòigh seo.
So, let's just talk about it below.	Mar sin cha bhith sinn a’ bruidhinn ach goirid mu dheidhinn gu h-ìosal.
I have always wanted to go there.	Tha mi air a bhith ag iarraidh a dhol ann cuideachd.
They shear very little.	Is e glè bheag a tha iad a’ rùsgadh.
I asked him about it later and we got into an argument.	Dh'fhaighnich mi dha mu dheidhinn nas fhaide air adhart agus chaidh sinn an sàs ann an argamaid.
These tests are expensive but necessary.	Tha na deuchainnean sin daor ach riatanach.
She did not want to let go.	Cha robh i airson a leigeil às.
Fuck them together.	Fuck iad le chèile.
This is the message that boys are receiving.	Seo an teachdaireachd a tha balaich a’ faighinn.
Yes, some days the news just seems dark.	Tha, cuid de làithean chan eil coltas gu bheil an naidheachd ach dorchadas.
Fans love a local boy playing for their team.	Tha an luchd-leantainn dèidheil air balach ionadail a’ cluich don sgioba aca.
It's free to go.	Tha e saor a dhol.
However, some limitations should be noted.	Ach, bu chòir cuid de chuingealachaidhean a thoirt fa-near.
But there is a way out.	Ach tha slighe a-mach.
I got there.	Fhuair mi ann.
We will see everything.	Chì sinn a h-uile càil.
And the problem is the people in office.	Agus is e an duilgheadas na daoine a tha san dreuchd.
In this case, however, there was nothing we could do.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, cha robh dad sam bith a b' urrainn dhuinn a dhèanamh.
To me it's about turning that word into a positive.	Dhòmhsa tha e mu dheidhinn am facal sin a thionndadh gu bhith deimhinneach.
Beautiful, beautiful materials.	Stuthan brèagha, brèagha.
I always miss thinking training.	Bidh mi a’ call trèanadh smaoineachaidh an-còmhnaidh.
They are not progressive.	Chan eil iad adhartach.
However, people change.	Ach, bidh daoine ag atharrachadh.
I was able to do this on my page.	Bha e comasach dhomh seo a dhèanamh air an duilleag agam.
And, there seemed to be a place for a safe pass.	Agus, bha e coltach gu robh àite ann airson pas sàbhailte a dhèanamh.
Once the king was told, there was no going back.	Aon uair 's gun deach innse don rìgh, cha robh tilleadh air ais.
They moved slowly, but it seemed to be okay.	Ghluais iad gu slaodach, ach bha e coltach gu robh e ceart gu leòr.
We explain this here.	Tha sinn a’ mìneachadh seo an seo.
But one thing remains unclear.	Ach tha aon rud fhathast soilleir.
He’s such a real point guard.	Tha e na gheàrd puing cho fìor.
Love for me and love for my family.	Gràdh dhomh fhìn agus gaol mo theaghlaich.
I would have thought it would have hurt more.	Bhithinn air smaoineachadh gum biodh e air a ghoirteachadh barrachd.
We see things differently now.	Tha sinn a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte a-nis.
This will continue for months.	Leanaidh seo airson mìosan.
One of the early communication requests included email.	Am measg aon de na tagraidhean conaltraidh tràth bha post-d.
She did not like my family.	Cha do chòrd mo theaghlach rithe.
And that's true for many people.	Agus tha sin fìor airson mòran dhaoine.
He showed light in his eyes.	Sheall e solas na shùilean.
My control came quickly.	Thàinig mo smachd gu sgiobalta.
He knows this is not a love affair.	Tha fios aige nach e ceangal gaoil a tha seo.
It seems that other services are not running as well.	Tha e coltach nach eil seirbheisean eile gan ruith cuideachd.
He has not once mentioned payment.	Chan eil e aon uair air iomradh a thoirt air pàigheadh.
Take care of it.	Gabh cùram dheth.
But the reason for this is obvious.	Ach tha an t-adhbhar airson seo follaiseach.
The day could have been a lot worse.	Dh’ fhaodadh an latha a bhith air a dhol fada na bu mhiosa.
Another big pass.	Pas mòr eile.
Taking away my choice, my life.	A’ toirt air falbh mo roghainn, mo bheatha.
Our culture needs stories like this.	Feumaidh ar cultar sgeulachdan mar seo.
But value this, that and the other.	Ach cuir luach air seo, sin agus am fear eile.
I need to feel normal.	Tha feum agam air a bhith a’ faireachdainn àbhaisteach.
It was a matter of life and death for the workers.	Bha e na cheist mu bheatha agus bàs don luchd-obrach.
It was an amazing feeling.	B’ e faireachdainn iongantach a bh’ ann.
It smells good and sweet.	Is e fàileadh math, milis a th’ ann.
In the following we will explain how this can be done.	Anns na leanas mìnichidh sinn mar a ghabhas seo a dhèanamh.
This may be going too far.	Is dòcha gu bheil seo a’ dol ro fhada.
Something could be ice water.	Dh’ fhaodadh gur e deigh uisge a th’ ann an rudeigin.
That's why only the first one works.	Sin as coireach nach eil ach a 'chiad fhear ag obair.
I get it, too.	Tha mi ga fhaighinn, cuideachd.
These people can do anything they want.	Faodaidh na daoine sin rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
It has been sharp.	Tha e air a bhith geur.
Therefore, security measures have been developed to protect users' systems.	Mar sin, chaidh dòighean tèarainteachd a leasachadh gus siostaman luchd-cleachdaidh a dhìon.
It was about a block away.	Bha e mu bhloc air falbh.
He would never see a day off again.	Chan fhaiceadh e latha saor tuilleadh.
I do not like the way the country has been run so far.	Cha toil leam an dòigh anns a bheil an dùthaich air a bhith air a ruith gu ruige seo.
He tried to see.	Dh'fheuch e ri fhaicinn.
But I have a lot of storytelling potential there.	Ach tha tòrr comas sgeulachd agam an sin.
Focus on good.	Fòcas air math.
It came from the heart.	Thàinig e bhon chridhe.
First you create your character and then you choose your political party.	An toiseach cruthaichidh tu do phearsa agus an uairsin taghaidh tu am pàrtaidh poilitigeach agad.
That was a few months ago though.	Bha sin beagan mhìosan air ais ge-tà.
His feet were warm, but his shoulders were cold.	Bha a chasan blàth, ach bha a ghuailnean fuar.
No differences were found among the groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg am measg nam buidhnean.
Under the circumstances, no error was detected.	Fo na suidheachaidhean, cha deach mearachd sam bith a nochdadh.
The work is finished.	Tha an obair deiseil.
Most of her work was done in front of a computer.	Chaidh a’ mhòr-chuid den obair aice a dhèanamh air beulaibh coimpiutair.
She said she had no money.	Thuirt i nach robh airgead sam bith aice.
That is not a popular point to make.	Chan e puing mòr-chòrdte a tha sin ri dhèanamh.
At what is called analysis.	Aig an rud ris an canar mion-sgrùdadh.
I can't go back home.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais dhachaigh.
How to give this effect.	Ciamar a thoirt seachad a 'bhuaidh seo.
I did not touch him, of course.	Cha do bhean mi ris, gu dearbh.
I have some of his books.	Tha cuid de na leabhraichean aige agam.
You know my wife.	Tha fios agad air mo bhean.
They each set foot on the scale.	Ghabh gach fear dhiubh an cas air an sgèile.
This morning, however, is a completely different matter.	Tha a’ mhadainn seo ge-tà, na chùis gu tur eadar-dhealaichte.
It made them enjoy it.	Thug e orra tlachd a ghabhail innte.
But your choice may be limited.	Ach is dòcha gu bheil an taghadh agad cuingealaichte.
I hope you have a good time.	Tha mi an dòchas gum bi deagh àm agad.
The result was a slightly different memory pattern.	B 'e an toradh pàtran cuimhne beagan eadar-dhealaichte.
Suddenly she had an idea of ​​her own.	Gu h-obann bha beachd aice fhèin.
He looked at the door.	Sheall e air an dorus.
I could leave.	B’ urrainn dhomh falbh.
It was wonderful, to be honest.	Bha e mìorbhaileach, a bhith gu math onarach.
And they were not children, none of these people.	Agus cha bu chlann iad, gin de na daoine seo.
I can wait to see how it goes.	Is urrainn dhomh feitheamh gus faicinn mar a thèid e.
You can find it in the picture below.	Gheibh thu i san dealbh gu h-ìosal.
In a moment you can make your clothes ready.	Ann an tiota nì thu d’ aodach dèanta.
But it is not happening.	Ach chan eil e a 'tachairt.
He was finally beaten, after so many close calls.	Bha e air a bhualadh mu dheireadh, às deidh uimhir de ghairmean dlùth.
I was sick.	Bha mi tinn.
Two seconds of that, and then half the picture went dark.	Dà dhiog de sin, agus an uairsin chaidh leth an dealbh dorcha.
They were slow, he had to show them how to do everything.	Bha iad slaodach, bha aige ri sealltainn dhaibh mar a dhèanadh iad a h-uile càil.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè an ath rud a dh'fheuchas tu ri dhèanamh.
These people are not completely present.	Chan eil na daoine sin gu tur an làthair.
For tax purposes.	Airson adhbharan cìse.
Quality here can be variable.	Faodaidh càileachd an seo a bhith caochlaideach.
It's going to be great.	Tha e gu bhith math.
The average hospital stay was nine days.	B’ e naoi latha a’ chuibheasachd fuireach san ospadal.
I really enjoy my work.	Tha an obair a’ còrdadh rium gu mòr.
She stopped as soon as he entered the room.	Stad i cho luath ‘s a chaidh e a-steach don t-seòmar.
He was afraid of danger and the pain of love.	Bha an t-eagal air ro chunnart agus pian a' ghràidh.
He had dead eyes.	Bha sùilean marbh aige.
Good luck, you.	Gur math a thèid leat, thu.
I think my team used more of them, giving us a chance.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chleachd an sgioba agam barrachd leotha, a’ toirt cothrom dhuinn.
The results were similar for male students.	Bha na toraidhean co-chosmhail airson oileanaich fhireann.
They were important to his plans.	Bha iad cudromach dha na planaichean aige.
Then there seemed to be problems with some of the internal appliances.	An uairsin bha coltas gu robh duilgheadasan ann le cuid de na h-innealan a-staigh.
A dog eats a dog, so they say.	Bidh cù ag ithe cù, mar sin tha iad ag ràdh.
Very good, happy to hear.	Glè mhath, toilichte a chluinntinn.
That is done by other staff.	Tha sin ga dhèanamh le luchd-obrach eile.
He moved around for a while, good fun.	Ghluais e timcheall airson greis, deagh spòrs.
But even in the midst of war, men like this conversation.	Ach is toil le fir a’ chòmhradh seo, eadhon ann am meadhan cogaidh.
I think it's really cool to watch.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e uamhasach math a bhith a’ coimhead.
Country of our website.	Dùthaich na làraich-lìn againn.
If you can't, continue preparing your own food.	Mura h-urrainn dhut, lean ort ag ullachadh do bhiadh fhèin.
At first she could not walk, she would be tired.	An toiseach cha b' urrainn i coiseachd, bhiodh i sgìth.
We can make a difference.	Faodaidh sinn eadar-dhealachadh a dhèanamh.
I'm sure you will agree.	Tha mi cinnteach gun aontaich thu.
But literally there are thousands of them on the station.	Ach gu litearra tha mìltean dhiubh air an stèisean.
It is one life that we must embrace.	Is e aon bheatha a dh'fheumas sinn a ghabhail.
Of these they were away from the patients' side.	Dhiubh sin bha iad air falbh bho thaobh nan euslainteach.
With two dogs.	Le dà chù.
So the film doesn't just show things that happened in the past.	Mar sin cha bhi am film dìreach a’ sealltainn rudan a thachair san àm a dh’ fhalbh.
Well, you are on the list.	Uill, tha thu air an liosta.
But this is happening.	Ach tha seo a’ tachairt.
No party considered that such evidence was on the record.	Cha robh pàrtaidh sam bith den bheachd gu robh an leithid de fhianais anns a’ chlàr.
Unfortunately, this information is often not known in advance.	Gu mì-fhortanach, gu tric chan eil fios air an fhiosrachadh seo ro-làimh.
Very much like me.	Coltach rium gu mòr.
I was never very good at reading people or chatting.	Cha robh mi a-riamh air leth math air daoine a leughadh no còmhradh a dhèanamh.
I could tell she did it herself.	B’ urrainn dhomh innse gun do rinn i e fhèin.
That has happened six times.	Tha sin air tachairt sia tursan.
The build would take nine months and she decided to travel.	Bheireadh an togail naoi mìosan agus chuir i romhpa siubhal.
Wise books are just too many right now.	Tha leabhraichean glic dìreach cus an-dràsta.
My skin is getting cold.	Bidh mo chraiceann a’ dol fuar.
It was cool.	Bha e fionnar.
So change your sign.	Mar sin atharraich an soidhne agad.
And if anyone comments on your status update, please comment back.	Agus ma bheir cuideigin beachd air an ùrachadh inbhe agad, thoir beachd air ais.
To do this, various methods have been developed.	Gus seo a dhèanamh, chaidh diofar dhòighean a leasachadh.
Many people fell in front of the walls of some city.	Thuit mòran dhaoine air beulaibh ballachan baile air choireigin.
Music is an important part of our daily lives.	Tha ceòl na phàirt chudromach de ar beatha làitheil.
First, the print quality of the front is different than the back.	An toiseach, tha càileachd clò-bhualaidh an aghaidh eadar-dhealaichte seach an cùl.
At least five samples were tested in each test.	Chaidh co-dhiù còig sampallan a dhearbhadh anns gach deuchainn.
Hitting points then seem like a likely system.	Tha coltas gu bheil puingean bualaidh an uairsin mar shiostam dualtach.
He was out of breath.	Bha e a-mach às an anail.
We did a lot of business together.	Rinn sinn tòrr gnothaich còmhla.
It was a white rose.	'S e ròs geal a bh' ann.
The frequency reference can be obtained from the direct signal.	Faodar an iomradh tricead fhaighinn bhon chomharra dìreach.
He had a warm family life and many friends.	Bha beatha teaghlaich bhlàth aige agus mòran charaidean.
The show would go on.	Bhiodh an taisbeanadh a’ dol air adhart.
He looked down and nodded.	Thug e sùil air an duine sìos agus ghabh e ceum a dh’ionnsaigh.
I quickly learned that he was a criminal.	Dh’ ionnsaich mi gu sgiobalta gur e eucorach a bh’ ann.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a bu chòir dhuinn a bhith a’ bruidhinn.
This process has occurred several times.	Thachair am pròiseas seo grunn thursan.
His body also recognized him.	Dh’ aithnich a chorp e cuideachd.
And she always had to learn how.	Agus bha aice gu bràth ri ionnsachadh ciamar.
This can be clearly seen, for example, in the ear.	Tha seo ri fhaicinn gu soilleir, mar eisimpleir, anns a’ chluais.
They went out and encountered things.	Chaidh iad a-mach agus thachair iad ri rudan.
We will beat any price.	Buailidh sinn prìs sam bith.
She enjoyed watching.	Chòrd e rithe a bhith a’ coimhead.
He said something very important.	Thuirt e rudeigin gu math cudromach.
Received by request directly from the authors.	Fhuaras le iarrtas gu dìreach bho na h-ùghdaran.
It’s awful, awful.	Tha e uamhasach, uamhasach.
He just wants us to see and be the best.	Tha e dìreach airson gum faic sinn agus gum bi a’ chuid as fheàrr againn.
Big mistake on my part.	Mearachd mòr air mo thaobh.
There is only true love at the soul level.	Chan eil ach fìor ghràdh aig ìre an anam.
He tried to hurt me but he released me.	Dh’fheuch e ri mo ghoirteachadh ach leig e saor mi.
And those are not clear about it.	Agus chan eil an fheadhainn shoilleir mu dheidhinn.
Big week for the company.	Seachdain mhòr dhan chompanaidh.
In recent months.	Anns na mìosan a chaidh seachad.
We want them to join us.	Bu mhath leinn gun tig iad còmhla rinn.
We did not use the kitchen.	Cha do chleachd sinn an cidsin.
The importance of sites.	Cho cudromach sa tha làraich.
God was with her.	Bha Dia maille rithe.
Now he's running them.	A-nis tha e gan ruith.
Two, because that felt really good.	A dhà, oir bha sin a’ faireachdainn fìor mhath.
Or maybe she knew he understood and wanted to hurt her.	No is dòcha gu robh fios aice gun tuigeadh e agus gu robh e airson a ghoirteachadh.
That act deeply hurt me.	Rinn e mo ghortachadh gu domhainn leis a’ ghnìomh sin.
Are you trying to find a car insurance company?	A bheil thu a’ feuchainn ri companaidh àrachais càr a lorg.
There was no fear, just love.	Cha robh eagal sam bith ann, dìreach gaol.
Even so, he needed to exercise.	A dh'aindeoin sin, dh'fheumadh e eacarsaich.
The room is comfortable, clean and very quiet.	Tha an seòmar cofhurtail, glan agus gu math sàmhach.
Nothing was going to stand in your way.	Cha robh dad a’ dol a sheasamh nad rathad.
I still have time.	Tha an ùine agam fhathast.
Make notes of each problem and where it occurred.	Dèan notaichean de gach duilgheadas agus far an do thachair e.
You know it's time for someone new.	Tha fios agad gu bheil an t-àm ann airson cuideigin ùr.
If you stay, you could be in great danger.	Ma dh’fhuiricheas tu, dh’ fhaodadh tu a bhith ann an cunnart mòr.
But it doesn’t have to be.	Ach chan fheum e a bhith.
It makes everyone around it better.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile duine timcheall air nas fheàrr.
She is still excited.	Tha i air bhioran fhathast.
You can transport that money across city limits, without any hassle.	Faodaidh tu an t-airgead sin a ghiùlan thairis air crìochan baile, gun duilgheadas sam bith.
You can find the services of your dream girl.	Faodaidh tu seirbheisean do nighean bruadar a lorg.
Tired of being judged less than.	Sgìth de bhith air a mheas nas lugha na.
This can be dangerous.	Dh’ fhaodadh seo a bhith cunnartach.
No, we can not do that.	Chan e, chan urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
They were much less powerful, and much less useful.	Bha iad mòran na bu lugha de chumhachd, agus mòran nas lugha feumail.
Please move this discussion there.	Feuch an gluais thu an deasbad seo an sin.
I have no answers, no answers.	Chan eil freagairtean agam, chan eil fuasglaidhean ann.
Only marry when you find the right person.	Na pòsadh ach nuair a lorgas tu an neach ceart.
The horse is gone.	Tha an t-each air falbh.
It's like such a way of life.	Tha e coltach ri leithid de chaitheamh-beatha mo bheatha.
Both were children.	Cha robh anns an dithis ach clann.
It was, of course, a work of art.	B’ e obair ealain a bha seo gu dearbh.
She would do it.	Dhèanadh i e.
He will never forget it.	Cha dìochuimhnich e gu bràth e.
Now he realized it was the other way around.	A-nis thuig e gur e an rathad eile a bha ann.
It's cool.	Tha e fionnar.
But, you know, that's okay.	Ach, tha fios agad, tha sin ceart gu leòr.
He just couldn’t find the right food to open it.	Dìreach cha b 'urrainn dha a bhith a' lorg am biadh ceart airson a fosgladh.
One example may include prior population, birth and death records.	Faodaidh aon eisimpleir a bhith a’ toirt a-steach clàran sluaigh, breith is bàis roimhe.
I noticed it.	Thug mi fa-near i.
Now it's like it never existed.	A-nis tha e mar nach robh e a-riamh ann.
It's a creative tool.	Is e inneal cruthachail a th’ ann.
All analyzes were performed by gender.	Chaidh a h-uile mion-sgrùdadh a dhèanamh a rèir gnè.
For just a moment he looked down at her.	Airson dìreach mionaid choimhead e sìos oirre.
They tried and tried.	Dh'fheuch iad agus dh'fheuch iad.
The one we were trying to get into.	An tè a bha sinn a 'feuchainn ri faighinn a-steach.
Let me thank you.	Leig leam taing a thoirt dhut.
Not everything worked out, though.	Cha do dh’obraich a h-uile càil, ge-tà.
As it is never enough.	Mar nach eil e a-riamh gu leòr.
He tries to shoot, which means he's on the lookout.	Feuchaidh e ri losgadh, tha seo a’ ciallachadh gu bheil an t-sùil air adhart.
These things sometimes happen and sometimes they do not.	Bidh na rudan sin uaireannan a’ tachairt agus uaireannan chan eil.
The community page can be set up as public or private.	Faodar an duilleag coimhearsnachd a stèidheachadh mar poblach no prìobhaideach.
See how beautiful it is.	Faic dè cho breagha 'sa tha e.
And then he would work over them.	Agus an uairsin bhiodh e ag obair thairis orra.
It could be any church in the country.	Dh’ fhaodadh gur e eaglais sam bith san dùthaich a th’ ann.
Of course she still is.	Gu dearbh, tha i fhathast.
However, it is just the opposite.	Ach, tha e dìreach mu choinneamh.
More than once, even.	Barrachd air aon uair, eadhon.
The village next to her house, it was not in the beginning.	Am baile ri taobh a taighe, cha robh e ann an toiseach.
Nothing was as it seemed.	Cha robh dad mar a bha e coltach.
I heard my front door close.	Chuala mi an doras aghaidh agam faisg.
They still had a long way to go ahead of them.	Bha slighe fhada aca fhathast ri choiseachd air thoiseach orra.
The exact number was not immediately confirmed.	Cha deach an dearbh àireamh a dhearbhadh sa bhad.
I will not hold you back.	Cha chùm mi air ais thu.
It was the worst of the lot.	B’ i an tè bu mhiosa den chrannchur.
It is completely impossible.	Tha e gu tur eu-comasach.
She was sure she could hear him breathing, not far away.	Bha i cinnteach gun cluinneadh i e ag anail, gun a bhith fada air falbh.
They have the best information about your case.	Tha am fiosrachadh as fheàrr aca mun chùis agad.
Fortune was with him, however.	Bha fortan còmhla ris, ge-tà.
No experience required.	Chan eil feum air eòlas.
Art on the walls a.	Ealain air na ballachan a.
For those of you who are unfamiliar, we have six children.	Dhaibhsan agaibhse nach eil eòlach, tha sianar chloinne againn.
They accepted the suffering and used it in positive, creative ways.	Ghabh iad ris an fhulangas agus chleachd iad e ann an dòighean adhartach, cruthachail.
Note the extra space in front of the statement if so, remove that.	Mothaich an àite a bharrachd air beulaibh an aithris ma tha, thoir air falbh sin.
They are famous for that.	Tha iad ainmeil airson sin.
I like my diet most of the time.	Is toil leam mo bhiadh a bhith sìmplidh a’ mhòr-chuid den ùine.
They need you to be strong for the important work you do.	Feumaidh iad thu a bhith làidir airson an obair chudromach a nì thu.
And he did not know if he really missed him.	Agus cha robh fios aige an robh e gu mòr ga ionndrainn.
Other than that, it doesn't make me wrong anymore.	A bharrachd air an sin, chan eil e a’ toirt mearachd dhomh tuilleadh.
The officers will help us by saying.	Cuidichidh na h-oifigearan sinn le bhith ag ràdh.
Surprisingly, ten years later, the two were found.	Gu h-iongantach, às deidh deich bliadhna às deidh sin, chaidh an dithis a lorg.
It's nothing.	Chan e rud sam bith a th’ ann.
We must make every effort though.	Feumaidh sinn a h-uile oidhirp a dhèanamh ge-tà.
When the old man let you down.	Nuair a leig an seann duine sìos thu.
I'm not saying it's easy, but it can be done.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil e furasta, ach faodar a dhèanamh.
Write it down for them.	Sgrìobh sìos dhaibh e.
I need a connection.	Tha feum agam air ceangal.
We work from seven to five.	Bidh sinn ag obair bho seachd gu còig.
He believed that there was more.	Bha e a’ creidsinn gu robh barrachd ann.
The other shook.	Chrath am fear eile.
He was our father.	B’ e ar n-athair a bh’ ann.
Nothing would ever be written about it.	Cha bhiodh dad a-riamh air a sgrìobhadh mu dheidhinn.
We believe that change is good.	Tha sinn a’ creidsinn gu bheil atharrachadh math.
Questions of identity that go beyond structure do not make sense.	Chan eil ceistean dearbh-aithne a tha a’ dol nas fhaide na structar a’ dèanamh ciall.
She was hoping it was connected to something.	Bha i an dòchas gun robh e ceangailte ri rudeigin.
She's in trouble, that one.	Tha i na trioblaid, an tè sin.
Therefore, we do not consider such an issue.	Mar sin, chan eil sinn a 'beachdachadh air a leithid de chùis.
You have big eyes and he was small.	Tha sùilean mòra agad agus bha e beag.
Last month, but whatever.	An mìos mu dheireadh, ach ge bith dè.
So this diet must be important.	Mar sin feumaidh am biadh seo a bhith cudromach.
I didn't get one.	Cha d' fhuair mi aon.
We shared my bed and soon fell asleep.	Roinn sinn mo leabaidh agus cha b’ fhada gus an robh sinn nar cadal.
It largely depends on the model.	Tha e gu mòr an urra ris a 'mhodail.
You can say what you say, but you are who you are.	Faodaidh tu na tha thu ag ràdh a ràdh, ach tha thu mar a tha thu.
There is no such thing as something.	Chan eil thairis air rudeigin mar seo.
Well, not so much, at least.	Uill, chan eil uiread, co-dhiù.
At that point he was able to talk to me.	Air an ìre sin bha e comasach dha bruidhinn rium.
People are very small in comparison.	Tha daoine gu math beag ann an coimeas.
Just good for tonight.	Dìreach math airson a-nochd.
You can only carry so much energy within certain limits.	Chan urrainn dhut ach uiread de lùth a ghiùlan taobh a-staigh crìochan sònraichte.
In one case only.	Ann an aon chùis a-mhàin.
At times, life is beautiful.	Aig amannan, tha beatha brèagha.
He did things wrong, and terrible things happened.	Rinn e rudan ceàrr, agus thachair rudan uabhasach.
You should then be able to see them standing at the window looking out.	Bu chòir dhut a bhith air am faicinn an uairsin, nad sheasamh aig an uinneig a’ coimhead a-mach.
Maybe she just wanted to wash her head.	Is dòcha gu robh i dìreach airson a ceann a ghlanadh.
Here's what people were talking about.	Seo na bha daoine a’ bruidhinn.
It's funny sometimes because they do things a little differently over there.	Tha e èibhinn uaireannan oir bidh iad a’ dèanamh rudan beagan eadar-dhealaichte thall an sin.
Hard place.	Àite cruaidh.
But in general only on the first run.	Ach san fharsaingeachd a-mhàin air a 'chiad ruith.
She rarely looked at me.	Is ann ainneamh a choimhead i orm.
Events were moving around her.	Bha tachartasan a’ gluasad timcheall oirre.
If they only saw there was nothing final.	Nam faiceadh iad a-mhàin cha robh dad deireannach ann.
He just wanted to talk, and we talked.	Bha e dìreach airson bruidhinn, agus bruidhinn rinn sinn.
Now you can't find a parking space.	A-nis chan urrainn dhut àite pàircidh a lorg.
In reality, however, the situation is more complex.	Ann an da-rìribh, ge-tà, tha an suidheachadh nas iom-fhillte.
Internet access is limited.	Tha an eadar-lìon a tha ri fhaotainn cuingealaichte.
No attempt was made to influence treatment.	Cha deach oidhirp sam bith a dhèanamh gus buaidh a thoirt air làimhseachadh.
Even if we do not have it.	Fiù mura h-eil e againn.
Diversity is good.	Tha iomadachd math.
I do not train anyone else.	Chan eil mi a’ trèanadh duine sam bith eile.
He looked around at the red land.	Sheall e mu 'n cuairt air an tir dhearg.
He cut through many questions.	Gheàrr e tro mhòran cheistean.
But this place must have cost someone good money.	Ach feumaidh gun do chosg an t-àite seo airgead math dha cuideigin.
Look forward to it.	Bi a’ coimhead air adhart.
But they are good.	Ach tha iad math.
My life is filled with them.	Tha mo bheatha air a lìonadh leotha.
Their train was late.	Bha an trèana aca fadalach.
The role, she says, changed her life.	Dh'atharraich an dreuchd, tha i ag ràdh, a beatha.
If you have a problem with someone, block them.	Ma tha duilgheadas agad le cuideigin, cuir air bloc iad.
Think about what specific actions would help.	Beachdaich air dè na gnìomhan sònraichte a chuidicheadh.
We know what happens to the sound when we make changes.	Tha fios againn dè thachras don fhuaim nuair a nì sinn atharrachaidhean.
Every day was a struggle.	Bha a h-uile latha na strì.
That is why we need you.	Sin as coireach gu bheil feum againn ort.
Every choice you make will determine the course of the story.	Bidh a h-uile roghainn a nì thu a’ dearbhadh cùrsa na sgeòil.
It is not known how long ago.	Chan eil fios dè cho fada roimhe seo.
So we have nothing to prove.	Mar sin chan eil dad againn ri dhearbhadh.
To me, price has to be paramount.	Dhòmhsa, dh’ fheumadh a’ phrìs a bhith mar an rud as cudromaiche.
My contact details are provided below.	Tha am fiosrachadh conaltraidh agam air a thoirt seachad gu h-ìosal.
Would it sell?	An reiceadh e ?.
There is something down here that makes this game different.	Tha rudeigin shìos an seo a’ dèanamh a’ gheama seo eadar-dhealaichte.
We asked her if she could step in and talk to us.	Dh’fhaighnich sinn am b’ urrainn dhi ceum a-mach a bhruidhinn rinn.
And they want to go.	Agus tha iad airson falbh.
But, here we are.	Ach, seo sinn.
These were red, green and white.	Bha iad sin dearg, uaine agus geal.
He understood, of course.	Thuig e, gu dearbh.
Well, he's bigger than me.	Uill, e nas motha na mise.
They do not know where to start.	Chan eil fios aca càite an tòisich iad.
Other than that, the test code is not clean.	A bharrachd air an sin, chan eil an còd deuchainn glan.
One life for one death a.	Aon bheatha airson aon bhàs a.
The moment was right.	Bha am mionaid iomchaidh.
He went out of there.	Chaidh e mach as a sin.
But the device had a safe majority within a call.	Ach bha mòr-chuid sàbhailte aig an inneal taobh a-staigh gairm.
He had asked himself the same question.	Bha e air an aon cheist fhaighneachd dha fhèin.
The church building is also.	Tha togalach na h-eaglaise cuideachd.
We are no worse off than we were before we discovered this thing.	Chan eil sinn nas miosa dheth na bha sinn mus do lorg sinn an rud seo.
However, there are no reports after that date.	Ach, chan eil aithrisean ann às deidh a’ cheann-latha sin.
Consumers should be aware of the following two points.	Bu chòir don luchd-cleachdaidh a bhith mothachail air an dà phuing a leanas.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
Body and work.	Corp agus obair.
People were in need.	Bha daoine ann an dìth.
It wasn't just like that back in the good old days, son.	Cha robh e dìreach mar sin air ais anns na seann làithean math, a mhic.
He had a few problems when he started.	Bha beagan trioblaidean aige nuair a thòisich e.
Some people were worried about food with the plan left out.	Bha dragh air cuid mu bhiadh leis a’ phlana bìdh air fhàgail sa cheist.
The method is particularly useful for handling large numbers of samples.	Tha am modh-obrach gu sònraichte feumail airson a bhith a’ làimhseachadh àireamh mhòr de shamhlaichean.
We made a nice pair, we did.	Rinn sinn paidhir ghrinn, rinn sinn.
Two hours pass.	Dà uair a thìde a ' dol seachad.
Exactly the same result.	Dìreach an aon toradh.
He will be in control of everything from now on.	Bidh e a’ cumail smachd air a h-uile càil bho seo air adhart.
How good the phone is.	Dè cho math 's a tha am fòn a' dol.
Some advice would be great.	Bhiodh cuid de chomhairle fìor mhath.
But he had to deal with what he found.	Ach dh’ fheumadh e deanamh leis na fhuair e.
She was really looking out of place for me.	Gu fìrinneach bha i a’ coimhead àite sam bith ach ormsa.
The water rises higher.	Bidh an t-uisge a 'fàs nas àirde.
On the other hand, she has a child that she needs to protect.	Air an làimh eile, tha leanabh aice a dh'fheumas i a dhìon.
We ask what we did wrong.	Bidh sinn a’ faighneachd dè rinn sinn ceàrr.
It would be beautiful when night fell.	Bhiodh e brèagha nuair a thuit an oidhche.
That future has come.	Tha an àm ri teachd sin air tighinn.
She could hold back no longer.	Cha b’ urrainn i cumail air ais na b’ fhaide.
My view will not be like that.	Cha bhi mo shealladh-sa mar sin.
But, unfortunately, that did not happen.	Ach, gu mì-fhortanach, cha do thachair sin.
Maybe even horrible ones.	Is dòcha eadhon feadhainn uamhasach.
All other data was normal.	Bha a h-uile dàta eile àbhaisteach.
Its history is interesting.	Tha an eachdraidh aice inntinneach.
Out where we are right now, four should suffice.	A-mach far a bheil sinn an-dràsta, bu chòir ceithir a bhith gu leòr.
Change the.	Atharraich an.
She was my role model for being healthy in the world.	Bha i na modail dhomh airson a bhith slàn san t-saoghal.
She wants to see him.	Tha i ag iarraidh gum faic e.
Even in the worst cases, people still show how good they are.	Fiù ‘s anns na suidheachaidhean as miosa, bidh daoine fhathast a’ nochdadh cho math sa tha iad.
I was so angry at his response.	Bha mi a’ faireachdainn cho feargach leis an fhreagairt aige.
That's just the way it is for most teachers.	Tha sin dìreach airson a’ mhòr-chuid de thidsearan.
I need you to see what is right in front of you.	Feumaidh mi thu faicinn dè tha ceart air beulaibh thu.
Radio team.	Radio sgioba.
It's a good move.	Is e gluasad math a th’ ann.
They were very special about that.	Bha iad gu math sònraichte mu dheidhinn sin.
I asked them why they made the trip.	Dh'fhaighnich mi dhaibh carson a rinn iad an turas.
Still, there are options.	Fhathast, tha roghainnean ann.
He lost that voice years ago.	Chaill e an guth sin bliadhnaichean air ais.
It just needs a little help.	Feumaidh e dìreach beagan cuideachaidh.
The statistical characteristics of the solution are considered.	Thathas a’ beachdachadh air feartan staitistigeil an fhuasglaidh.
Oh, it's a beautiful, modern city.	O, is e baile brèagha ùr-nodha a th’ ann.
She can't see right now.	Chan fhaic i an-dràsta.
In this heat we do not eat much.	Anns an teas seo chan eil sinn ag ithe mòran.
If she ate now.	Nam biodh i ag ithe a-nis.
He tried the third wall and came up again soon after.	Dh’ fheuch e ris an treas balla agus thàinig e suas goirid a-rithist.
Listen to his security.	Èist ris an tèarainteachd aige.
Life is beautiful because there is death.	Tha beatha brèagha oir tha bàs ann.
Not high.	Gun a bhith àrd.
Have a look at a map of.	Feuch an toir thu sùil air mapa de.
This is the key to your apartment building.	Is e seo an iuchair don togalach àros agad.
It's so hard to be good at standing up.	Tha e cho duilich a bhith math air seasamh suas.
You know them by heart, yes.	Tha thu eòlach orra le cridhe, tha.
How beautiful his eyes were, he thought.	Cho breagha sa bha a shùilean, smaoinich e.
The line is not so clear.	Chan eil an loidhne cho soilleir.
We had better leave.	B' fhearr dhuinn falbh.
Cold for everything but him.	Fuar airson a h-uile rud ach esan.
He grabbed, perhaps, the outer corner of the plate.	Ghlac e, is dòcha, oisean a-muigh a 'phlàta.
It was closer to this trip.	Bha e nas fhaisge air an turas seo.
So, bottom line is that my feelings are definitely running high.	Mar sin bha na faireachdainnean agam gu cinnteach a’ ruith àrd.
Although, too, it is like an old man talking.	Ged a tha sin, cuideachd, coltach ri bodach a’ bruidhinn.
The filled shell moves towards the machine.	Tha an slige air a lìonadh a 'gluasad a dh'ionnsaigh an inneil.
Enough stories ever.	Sgeulachdan gu leòr a-riamh.
They read a lot but a small post.	Leugh iad mòran ach post beag.
The real one.	An fhìor fhear.
Football is my idea of ​​sport.	Is e ball-coise mo bheachd air spòrs.
But that doesn't bother me.	Ach chan eil seo a’ cur dragh orm.
We have to get past it.	Feumaidh sinn a dhol seachad air.
You need to do some research before speaking up.	Feumaidh tu beagan rannsachaidh a dhèanamh mus bruidhinn thu suas.
Two different lines of reason support this conclusion.	Tha dà loidhne adhbhar eadar-dhealaichte a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
I feel happy.	Tha mi a’ faireachdainn toilichte.
That is a very small sample size.	Is e sin meud sampall gu math beag.
The world begins and ends with this ship.	Tha an saoghal a’ tòiseachadh agus a’ crìochnachadh leis a’ bhàta seo.
Therefore, parts can be inspected before being put into service.	Mar sin, faodar pàirtean a sgrùdadh mus tèid an cur ann an seirbheis.
In support of this research.	Mar thaic don rannsachadh seo.
This field is required.	Tha feum air an raon seo.
Apparently just hit a wet spot.	A rèir coltais dìreach bhuail àite fliuch.
Learn how to add programs to your store.	Ionnsaich mar a chuireas tu prògraman ris a’ bhùth agad.
Also, consider starting a blog on your website.	Cuideachd, smaoinich air blog a thòiseachadh air an làrach-lìn agad.
The answer is yes, but it's not because of social networking sites.	Is e am freagairt tha, ach chan ann air sgàth làraich lìonra sòisealta a tha e.
I had just reviewed a bad movie.	Bha mi dìreach air droch fhilm ath-sgrùdadh.
Take care of them.	Thoir uallach dhaibh.
Now the woman could not take her hands off him.	A-nis cha b 'urrainn don bhoireannach a làmhan a thoirt dheth.
, and with the hit.	, agus leis an amas.
To pay you.	Gus do phàigheadh.
But before that, they were never divided.	Ach roimhe seo, cha robh iad a-riamh air an roinn.
I went back down to my room and waited for him.	Chaidh mi air ais sìos don t-seòmar agam agus dh'fhuirich mi a-mach e.
They will be your fans.	Bidh iad nan luchd-leantainn agad.
For an hour.	Airson uair a thìde.
They will hear a struggle in a voice when no one else can.	Cluinnidh iad strì ann an guth nuair nach urrainn do dhuine sam bith eile.
It made me laugh.	Thug e orm gàire a dhèanamh.
It's very, very bad.	Tha e glè, glè dhona.
I want to be needed.	Tha mi airson a bhith feumach.
I was not interested in waiting until dark.	Cha robh ùidh agam feitheamh gus an dorchadas.
He used those exact words.	Chleachd e na dearbh fhaclan sin.
This is the way of our people.	Is e seo dòigh ar daoine.
They grew apart.	Dh’fhàs iad às a chèile.
At least someone immediately bought in some of the best instant coffee.	Co-dhiù bha cuideigin air cuid den chofaidh sa bhad as fheàrr a cheannach a-steach.
View it from any perspective you choose.	Thoir sùil air bho shealladh sam bith a thaghas tu.
We say nothing.	Chan eil sinn ag ràdh dad.
No such argument was made.	Cha deach argamaid mar sin a dhèanamh.
His father worked in the construction industry.	Bha athair ag obair ann an gnìomhachas togail.
Cells and blood were collected from patients.	Chaidh ceallan agus fuil a chruinneachadh bho euslaintich.
I spent several years trying to make the model work.	Chuir mi seachad grunn bhliadhnaichean a’ feuchainn ri toirt air a’ mhodail obrachadh.
But that is the point.	Ach tha sin ri taobh a’ phuing.
She followed them.	Lean i iad.
Lots of pictures made.	Mòran dhealbhan air an dèanamh.
In a particular sense of the word, he is absolutely right.	Ann an seagh àraidh an fhacail, tha e gu h-iomlan ceart.
It's as bad as expected.	Tha e cho dona sa bha dùil.
But that's not really going to work for me.	Ach dha-rìribh chan eil sin gu bhith ag obair airson mo shuidheachadh.
But at least they got off to a good start.	Ach co-dhiù fhuair iad tòiseachadh math.
The email provided is not published.	Chan eil am post-d a chaidh a thoirt seachad air fhoillseachadh.
We don't need it anymore.	Chan eil feum againn air a-nis.
But we have no question whether he was dead.	Ach chan eil ceist sam bith againn an robh e marbh.
Ultimately, the location of winter roads was part of the decision.	Aig a’ cheann thall, bha suidheachadh rathaidean geamhraidh na phàirt den cho-dhùnadh.
The man had lost his wife.	Bha an duine air a bhean a chall.
Many hands were raised, including mine.	Chaidh mòran làmhan a thogail, mo chuid fhèin nam measg.
A great couple opening their home.	Càraid fìor mhath a 'fosgladh an dachaigh.
No one had one.	Cha robh aon aig duine.
It was picked up by five of my staff.	Thog còignear den luchd-obrach agam e.
That's the way this camera is.	Sin mar a tha an camara seo.
That was covered.	Bha sin air a chòmhdach.
And a deeper debate has followed.	Agus tha deasbad nas doimhne air leantainn.
There are other bars.	Tha bàraichean eile ann.
All that remains is memories.	Chan eil air fhàgail ach cuimhneachain.
None of the conditions determined were met.	Cha deach gin de na cumhaichean a chaidh a cho-dhùnadh a choileanadh.
Here, again, two things happened.	An seo, a-rithist, thachair dà rud.
He didn't say anything at first.	Cha tuirt e dad an toiseach.
I should not say.	Cha bu chòir dhomh a ràdh.
It does not matter what the weather is like.	Chan eil e gu diofar cò ris a tha an aimsir coltach.
I couldn't break them up.	Cha b' urrainn dhomh am briseadh suas.
Neither was significantly different from the controls.	Cha robh an dàrna cuid gu math eadar-dhealaichte bho na smachdan.
They find them now.	Bidh iad gam lorg a-nis.
The only time she didn't make sense was watching television.	Is e an aon uair nach robh i ciallach nuair a bha i a’ coimhead telebhisean.
The problem is politics.	Is e poilitigs an duilgheadas.
That has not been the case before.	Cha robh sin ann roimhe.
He had made the right choice.	Bha e air an taghadh ceart a dhèanamh.
I can read notes they post.	Is urrainn dhomh notaichean a tha iad a’ postadh a leughadh.
No one is going to listen to you.	Chan eil duine gu bhith ag èisteachd riut.
I will show you how it is made.	Seallaidh mi dhut mar a tha e air a dhèanamh.
Of course he does for the moment.	Gu dearbh tha e a 'dèanamh airson an-dràsta.
The very dream he had the night before.	An dearbh aisling a fhuair e an oidhche roimhe.
Men with similar backgrounds.	Fir leis an aon sheòrsa cùl-fhiosrachaidh.
This has never happened to me before.	Cha do thachair seo rium a-riamh roimhe.
If she was dead, he would know.	Nam biodh i marbh, bhiodh fios aige.
She's so fun.	Tha i cho spòrsail.
You can stay with us tonight.	Dh’ fhaodadh tu fuireach còmhla rinn a-nochd.
I go to work every day.	Bidh mi a’ dol a dh’ obair gach latha.
They were a good couple and fell in love.	'S e deagh chàraid a bh' annta agus thuit iad ann an gaol.
The same random thing in a variable.	An aon rud air thuaiream ann an caochladair.
But why there should be nothing is hard to say.	Ach carson nach bu chòir dad a bhith ann tha e duilich a ràdh.
Too slow.	Gu math ro shlaodach.
After their phone conversation, she asked if she could visit with them.	Às deidh a’ chòmhradh fòn aca, dh’fhaighnich i am b’ urrainn dhi tadhal còmhla riutha.
She would call his office and ask to speak to him.	Chuireadh i fios chun oifis aige agus dh'iarradh i bruidhinn ris.
Another fish, small and young, missed his mother.	B' e iasg eile, beag agus òg, a bha ag ionndrainn a mhàthair.
She said she had a nice letter from you.	Thuirt i gu 'n robh litir ghrinn aice uait.
Listen to the silent line.	Èist ris an loidhne shàmhach.
angry even with these words.	feargach eadhon leis na briathran so.
I will protect them with my life.	dìonaidh mi iad le m' bheatha.
I wrote the rest.	Sgrìobh mi an còrr.
And if they die, that's cool.	Agus ma gheibh iad bàs, tha sin fionnar.
It was exactly as he had expected.	Bha e dìreach mar a bha dùil aige.
And it will be crazy.	Agus bidh e craicte.
I do not think that is highly recommended.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheilear a’ moladh gu mòr gur iad sin.
He was a man in love with a place.	Bha e na dhuine ann an gaol le àite.
It's in the rules.	Tha e anns na riaghailtean.
And you like it.	Agus tha e a’ còrdadh riut.
This may take some time.	Dh’ fhaodadh seo greis a thoirt.
It would be an easy boat to handle.	Bhiodh i na bàta furasta a làimhseachadh.
I have never worked so hard now.	Cha robh mi a-riamh ag obair cho cruaidh ris a-nis.
There's nothing like getting up close and personal with a game.	Chan eil dad mar a bhith a’ faighinn suas faisg agus pearsanta le geama.
He looked down at his clothes.	Sheall e sìos air an aodach aige.
This is still an opportunity on the floor.	Tha seo fhathast na chothrom air an làr.
Other than that, the box was not quite what it should be.	A bharrachd air an sin, cha robh am bogsa buileach mar a bha còir a bhith.
She could not focus on it, however.	Cha b’ urrainn dhi fòcas a chuir air, ge-tà.
Classes are a great place to start.	Tha clasaichean nan deagh àite airson tòiseachadh.
Perhaps there is an even worse case.	Is dòcha gu bheil cùis eadhon nas miosa ann.
He couldn't get enough of it.	Cha b' urrainn dha gu leòr fhaighinn bhuaipe.
Anyone can come and look at the list and the plans.	Faodaidh duine sam bith tighinn a choimhead air an liosta agus na planaichean.
His health has been an issue.	Tha a shlàinte air a bhith na chùis.
Noted as critical to patient care.	Air a thoirt fa-near gu robh e deatamach do chùram euslaintich.
It was true though.	Bha e fìor ge-tà.
It was a perfect opportunity.	B’ e cothrom foirfe a bh’ ann.
His daughter knew this.	Bha fios aig a nighean air seo.
I could hit hard.	B 'urrainn dhomh bualadh gu cruaidh.
You still grow.	Bidh thu a 'fàs fhathast.
It is important to set the table directly.	Tha e cudromach an clàr a shuidheachadh gu dìreach.
See if someone can fix it !.	Feuch an cuir cuideigin air dòigh e!.
Which is awful.	A tha uamhasach.
One evening, in my company.	Aon fheasgar, na mo chuideachd.
If you have me that is it.	Ma tha mi agad tha sin.
However, in practice this is often not done.	Ach, ann an cleachdadh gu tric chan eil seo air a dhèanamh.
I would have expected him to be shot.	Bhithinn an dùil gun deidheadh ​​​​losgadh air.
Poor soldiers! 	Saighdearan bochda!
they were in the best position.	bha iad anns an t-suidheachadh a b' fhearr.
Avoid getting into your hair as it will dry out hard.	Seachain a dhol a-steach don fhalt agad oir tiormaichidh e gu cruaidh.
We do not want to hurt you.	Chan eil sinn airson do ghoirteachadh.
Their lives will not be in danger.	Cha bhi am beatha ann an cunnart.
I do not like small dogs.	Cha toil leam coin bheaga.
That's what he does here.	Sin a tha e a' dèanamh an seo.
We look forward to hearing from you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart.
So you know, keep going.	Mar sin tha fios agad, cùm a’ dol.
Sets should be used for testing but it does not matter.	Bu chòir seataichean a chleachdadh airson deuchainnean ach chan eil e gu diofar.
If it breaks, the replacement for repairs should be minor.	Ma bhriseas e, bu chòir gum biodh an t-atharrachadh airson a chàradh beag.
In other words, surprise the system.	Ann am faclan eile, cuir iongnadh air an t-siostam.
He does not even care if it is real food or not.	Chan eil dragh aige eadhon an e fìor bhiadh a th’ ann no nach eil.
You will not want to buy there again.	Cha bhith thu airson ceannach ann a-rithist.
His gaze turned red.	Thionndaidh an sealladh aige dearg.
God continue to speak.	Lean an Dia air a’ bruidhinn.
The team is strong.	Tha an sgioba làidir.
Do what she says.	Dèan na tha i ag ràdh.
You can also draw that area on the smaller map.	Faodaidh tu an roinn sin a tharraing air a’ mhapa nas lugha cuideachd.
Something as follows.	Rud mar a leanas.
He should have done a lot of things.	Bu chòir dha a bhith air tòrr rudan a dhèanamh.
Action development requires to change the whole process.	Feumaidh leasachadh gnìomh gus am pròiseas gu lèir atharrachadh.
You are proud and you tell them that.	Tha thu moiteil agus tha thu ag innse sin dhaibh.
That's the negative reason.	Sin an adhbhar àicheil.
Despite what you may have thought at first, that's a good thing.	A dh’ aindeoin na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh an toiseach, is e rud math a tha sin.
That doesn't help either.	Chan eil sin na chuideachadh cuideachd.
Anything else you want, let us know.	Rud sam bith eile a tha thu ag iarraidh, leig fios dhuinn.
It's six in the morning.	Tha e sia anns a’ mhadainn.
So off it goes and runs.	Mar sin tha e dheth agus a’ ruith.
There are many other things that can go wrong with plays.	Tha gu leòr de rudan eile ann a dh’ fhaodadh a dhol ceàrr air dealbhan-cluiche.
We have a lot of work to do.	Tha tòrr obair romhainn.
One of them is driving a car.	Tha fear dhiubh a’ draibheadh ​​càr.
I'm waiting for the call.	Tha mi a’ feitheamh ris a’ ghairm.
She's only five, but it's late for that.	Chan eil i ach còig, ach tha e fadalach airson sin.
I didn’t look away, though.	Cha do choimhead mi air falbh, ge-tà.
Not me, of course.	Chan e mise, gu dearbh.
She's in hospital, full of shit.	Tha i san ospadal, an làn shit agad.
Maybe even your life.	Is dòcha eadhon do bheatha.
That was hard work.	B’ e obair cho cruaidh a bha sin.
At the same time, he wrote the music for the first two.	Aig an aon àm, sgrìobh e an ceòl airson a 'chiad dhà.
But it is better to be safe than sorry.	Ach b’ fheàrr a bhith sàbhailte na duilich.
I hate being nice.	Is fuath leam a bhith snog.
His whole life.	A bheatha gu lèir.
She was gone without a discussion or a second opinion.	Bha i air falbh gun deasbad no dàrna beachd.
It was just lying there.	Bha e dìreach na laighe an sin.
Lying on the ground, he saw his foot beside it.	Na laighe air an talamh, chunnaic e a chas ri thaobh.
Many students do not read the books.	Tha mòran oileanach nach leugh na leabhraichean.
For hours and hours.	Airson uairean is uairean.
Here's what we're doing for the project.	Seo na tha sinn a’ dèanamh airson a’ phròiseict.
Unfortunately it's too late.	Gu mì-fhortanach tha e ro fhadalach.
She had learned from all the work she had ever done.	Bha i air ionnsachadh bho gach obair a bh’ aice a-riamh.
Talk to me, as human beings.	Bruidhinn rium, mar dhaoine.
From there, count them in the importance of your day.	Às an sin, àireamh iad ann an cudromachd do latha.
He took drugs with him.	Thug e drogaichean leis.
Please join the project if you are interested.	Feuch an tig thu a-steach don phròiseact, ma tha ùidh agad ann.
Or being burned.	No a bhith air do losgadh.
I didn’t want to hear it anymore.	Cha robh mi airson a chluinntinn tuilleadh.
I had been the best at his wedding.	Bha mi air a bhith mar an duine a b’ fheàrr aig a bhanais.
I can shoot your wife, though.	Is urrainn dhomh peilear a thoirt do do bhean, ach.
I think some of the activities were awful.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh cuid de na gnìomhan uamhasach.
No no.	Chan eil chan eil.
She came across a friendly web for content.	Thachair i lìon càirdeil airson susbaint.
I write songs.	Bidh mi a’ sgrìobhadh òrain.
In a person, it is usually a full head, as can be seen here.	Ann an duine, mar as trice is e làn cheann a th’ ann, mar a chithear an seo.
I love playing in front of a lot of people.	Is toil leam a bhith a’ cluich air beulaibh tòrr dhaoine.
Give a voice, just once.	Thoir guth, dìreach aon turas.
He may have been scared to death.	Is dòcha gu robh an t-eagal air gu bàs.
He wants to go back.	Tha e airson a dhol air ais.
Maybe also try it.	Is dòcha cuideachd feuchainn air.
Also the wrong one.	Cuideachd am fear ceàrr.
You will create art on one side and write on the other.	Cruthaichidh tu ealain air aon taobh agus sgrìobhaidh tu air an taobh eile.
She didn't have time for it.	Cha robh ùine aice air a shon.
I was standing next to him when he was killed.	Bha mi nam sheasamh làimh ris nuair a chaidh a mharbhadh.
There was no mistake about it.	Cha robh mearachd sam bith mu dheidhinn.
But one person brought them in.	Ach thug aon neach a-steach iad.
I can barely touch it.	Is gann gu bheil làmh agam air.
They went back.	Air ais chaidh iad.
Maybe he would like to use it again, put it somewhere.	Is dòcha gum bu mhath leis a chleachdadh a-rithist, cuir e an àiteigin.
What if it's just.	Dè ma tha e dìreach.
Thank you for taking my question.	Tapadh leibh airson mo cheist a ghabhail.
I took out ten.	Thug mi a-mach deich.
Not even my mother.	Chan e eadhon mo mhàthair.
They passed so quickly.	Chaidh iad seachad cho luath.
I wanted four of them.	Bha mi ag iarraidh ceithir dhiubh.
Her eyes are wide.	Tha a sùilean farsaing.
That was a saved trip.	B’ e turas a chaidh a shàbhaladh a bha sin.
This had several advantages.	Bha grunn bhuannachdan aig seo.
This can be the result of a combination of different factors.	Faodaidh seo a bhith mar thoradh air measgachadh de dhiofar chùisean.
We can't wait.	Chan urrainn dhuinn feitheamh.
Release him, and his mother appeared, he says.	Fuasgail e, agus nochd a mhàthair, tha e ag ràdh.
He wanted to shout, but he didn't say a word.	Bha e airson a bhith ag èigheach, ach cha d’ fhuair e guth.
You see the game in a completely different way.	Chì thu an geama ann an dòigh gu tur eadar-dhealaichte.
But look at what has come to technology now.	Ach thoir sùil air na tha air tighinn gu teicneòlas a-nis.
I found it empty, it did me no good.	Lorg mi falamh e, cha do rinn e dad dhomh.
I have built a model class for the following data.	Tha mi air clas ann am modail a thogail airson an dàta a leanas.
It does just the opposite.	Tha e a 'dèanamh dìreach an aghaidh.
These things were slow because it was still early days.	Bha na rudan sin slaodach oir bha e tràth fhathast.
Many products are imported from lower cost countries.	Tha mòran de thoraidhean air an toirt a-steach bho dhùthchannan cosgais nas ìsle.
It just doesn't feel good.	Chan eil e dìreach a’ faireachdainn math.
It's a lot more.	Tha e tòrr a bharrachd.
I've never seen anyone pass by like he did.	Chan fhaca mi duine a-riamh a’ dol seachad air ball mar a rinn e.
The same thing applies with building systems.	Tha an aon rud a 'buntainn ri siostaman togail.
You have to work it out in case your manuscript doesn't work.	Feumaidh tu obrachadh a-mach gun fhios nach obraich an làmh-sgrìobhainn agad.
There must have been at least one other person.	Feumaidh gun robh co-dhiù aon neach eile ann.
I felt like the world needed to hear.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum feumadh an saoghal a chluinntinn.
No officer will be deployed.	Cha tèid oifigear a chuir a-null.
Focus on starting my own business.	Fòcas air mo ghnìomhachas fhìn a thòiseachadh.
She has put herself in my hands.	Tha i air i fhèin a chuir na mo làmhan.
This must end.	Feumaidh seo crìochnachadh.
I want more.	Tha mi ag iarraidh barrachd.
There was the issue of water.	Bha ceist an uisge ann.
He knew them well.	Bha e eòlach orra gu math.
You just focus on what you are doing.	Tha thu dìreach ag amas air na tha thu a’ dèanamh.
I compose these words.	Bidh mi a’ cumadh nam faclan seo.
You have to do it, whatever.	Feumaidh tu a dhèanamh, ge bith dè.
I can only gauge your frame of mind.	Chan urrainn dhomh ach tomhas a dhèanamh air do fhrèam inntinn.
It would be better to get over this with.	Bhiodh e na b’ fheàrr seo fhaighinn thairis le.
Don't hesitate to contact me with stories.	Na bi leisg fios a chuir thugam le sgeulachdan.
And in the other cold places.	Agus anns na h-àiteachan fuar eile.
We need to have the green lines in this area.	Feumaidh sinn na loidhnichean uaine a bhith againn san raon seo.
I feel so happy to be able to come over and help.	Tha mi a’ faireachdainn toilichte gun urrainn dhomh a thighinn a-null agus cuideachadh.
He realized that his mouth was open.	Thuig e gu robh a bheul fosgailte.
All kinds of clients.	Gach seòrsa de luchd-dèiligidh.
That never stopped.	Cha do stad sin a-riamh.
I have to give it to my mother.	Feumaidh mi a thoirt dha mo mhàthair.
Roll it over gently.	Rol iad thairis e gu socair.
I can't go back.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais.
But it was different to change and that felt nice.	Ach bha e eadar-dhealaichte airson atharrachadh agus bha sin a’ faireachdainn snog.
Logic is up to you.	Tha loidsig an urra riut fhèin.
Anyway, we would lose men.	Co-dhiù, chailleadh sinn fir.
And after that we didn't enjoy anything.	Agus às deidh sin cha do chòrd dad rinn.
He gets in there.	Tha e a’ faighinn a-staigh ann.
She is, of course.	Tha i, gu dearbh.
For the first time that summer.	Airson a 'chiad uair as t-samhradh sin.
It was not an investigation into the attack.	Cha b’ e sgrùdadh a bh’ ann mun ionnsaigh.
He knows what he's doing.	Tha fios aige dè tha e a’ dèanamh.
Therefore, two cases were investigated.	Mar sin, chaidh dà chùis a sgrùdadh.
They're leaving, listening.	Tha iad a’ falbh, ag èisteachd.
Because she had to.	Air sgàth 's gum feumadh i.
You have nothing to lose and everything to gain.	Chan eil dad agad ri chall agus a h-uile càil ri bhuannachadh.
Then suddenly the music stopped.	An uairsin gu h-obann stad an ceòl.
I'm going to tell him we're getting married.	Tha mi a’ dol a dh’ innse dha gu bheil sinn a’ pòsadh.
We have a place waiting for you.	Tha àite againn a’ feitheamh riut.
Let’s stay here for a little longer.	Leig leinn fuireach an seo airson beagan ùine nas fhaide.
Other than that, it's not hard work.	A bharrachd air an sin chan e obair chruaidh a th’ ann.
He waited no longer.	Cha robh e a’ feitheamh tuilleadh.
The base and frame are further connected by a gas spring.	Tha am bonn agus am frèam air an ceangal nas fhaide le fuaran gas.
You have a lot of work cut out for you.	Tha obair mhòr agad air a ghearradh a-mach dhut.
Just nice to feel warm.	Dìreach snog a bhith a’ faireachdainn blàth.
More are still being added.	Tha barrachd fhathast gan cur ris.
We want to be sure.	Tha sinn airson a bhith cinnteach.
She did not see anyone from her house.	Chan fhaca i duine bhon taigh aice.
Come in the back and take a look.	Thig a-steach don chùl agus thoir sùil.
My mother did as she pleased.	Rinn mo mhàthair mar a bha i toilichte.
I know this, you know this.	Tha fios agam air seo, tha fios agad air seo.
All of our last.	A h-uile fear mu dheireadh againn.
But this was not an ordinary couple setting up a house.	Ach cha b’ e càraid àbhaisteach a bha seo a’ stèidheachadh taigh.
It was a practical choice.	B 'e roghainn practaigeach a bh' ann.
Those are the stories that we really want to hear.	Sin na sgeulachdan a tha sinn dha-rìribh ag iarraidh a chluinntinn.
And now me.	Agus a-nis mi.
e! ' 	e!'
he said.	thuirt e.
If we are forced to do so, it is not valid.	Ma bheirear oirnn a dhèanamh, chan eil e dligheach.
Police boarded and arrested the man.	Chaidh na poileis air bòrd agus chuir iad an duine an grèim.
Then they want a second home.	An uairsin tha iad ag iarraidh dàrna taigh.
I had to find another house to live in.	Bha agam ri taigh eile a lorg airson fuireach ann.
It was so fast, and they went right to the hospital.	Bha e cho sgiobalta, agus chaidh iad ceart chun ospadal.
He did not leave the building without.	Cha do dh'fhàg e an togalach às aonais.
I would only like three days instead of two.	Cha bu toil leam ach trì latha an àite dhà.
I could not be rich, and you here.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith beairteach, agus thusa an seo.
But after being with so many, now he settled for one.	Ach às deidh dha a bhith còmhla ri uimhir, a-nis shocraich e airson aon.
We tested them the other day.	Rinn sinn deuchainn orra an latha eile.
To slow down.	Gus slaodadh sìos.
This one will do the job.	Nì am fear seo an obair.
And of course you were interested in keeping customers longer.	Agus gu dearbh bha ùidh agad luchd-ceannach a chumail nas fhaide.
It was after seven when you got home.	Bha e an dèidh seachd nuair a thàinig thu dhachaigh.
Red through and through.	Dearg troimhe agus troimhe.
It was an old face.	’S e seann aghaidh a bh’ ann.
Any other type was considered negative.	Bha seòrsa sam bith eile air a mheas àicheil.
She had not tried to be with another man.	Cha robh i air feuchainn ri bhith còmhla ri fear eile.
They take them away, though.	Bidh iad gan toirt air falbh, ge-tà.
Do not run, you will never run away.	Na ruith, cha teich thu gu bràth.
I think you have legal rights.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil còraichean laghail agad.
I would be too.	bhithinnsa cuideachd.
Random this is not.	Random chan eil seo.
I could use a party.	B’ urrainn dhomh pàrtaidh a chleachdadh.
Big picture, remember.	Dealbh mòr, cuimhnich.
That sounds pretty normal.	Tha sin coltach gu math àbhaisteach.
She then wanted it too.	Bha i an uair sin ga iarraidh cuideachd.
Don't let it end.	Na leig leis a thighinn gu crìch.
But many of them began to lose confidence.	Ach thòisich mòran dhiubh air misneachd a chall.
Plus, it took a boy a minute longer to do that.	A bharrachd air an sin, thug balach mionaid na b’ fhaide airson sin a dhèanamh.
I told him it was a game.	Thuirt mi ris gur e geama a bh’ ann.
But then again they could be lying.	Ach an uairsin a-rithist dh’ fhaodadh iad a bhith nan laighe.
Four, five steps.	Ceithir, còig ceumannan.
These are the basic rules.	Is iad seo na riaghailtean bunaiteach.
All she knew was the tight circle of his arms.	Cha robh fios aice ach cearcall teann a ghàirdeanan.
It would be enough to make them go.	Bhiodh e gu leòr toirt orra falbh.
Participants were divided into clinical group and control group.	Chaidh com-pàirtichean a roinn ann am buidheann clionaigeach agus buidheann smachd.
We got that.	Fhuair sinn sin.
That was the big thing.	B’ e sin an rud mòr.
They have to set what they want.	Feumaidh iad na tha iad ag iarraidh a shuidheachadh.
You can't take it out of your throat.	Chan urrainn dhut a thoirt a-mach às do sgòrnan.
Click on an image to view it in full screen mode.	Cliog air ìomhaigh airson fhaicinn ann am modh làn-sgrìn.
I will leave this door open and so will my door.	Fàgaidh mi an dorus so fosgailte agus mo dhorus cuideachd.
To get there he was on a boat and it was a lot of fun.	Gus faighinn ann bha e air bàta agus bha e gu math spòrsail.
As a result, the text tells a story.	Mar thoradh air an sin, tha an teacsa ag innse sgeulachd.
I'm telling you what happened to me one night.	Tha mi ag innse dhut dè thachair dhomh aon oidhche.
Means field games and applications.	A’ ciallachadh geamannan achaidh agus tagraidhean.
Maybe also let him sleep on it, he thought.	Is dòcha cuideachd leigeadh leis cadal air, smaoinich e.
The platform is above ground level.	Tha an àrd-ùrlar os cionn ìre na talmhainn.
Some you like.	Cuid a chòrdas riut.
Sorry, something went wrong.	Duilich, chaidh rudeigin ceàrr.
The staff want to start.	Tha an luchd-obrach ag iarraidh tòiseachadh.
It had never occurred to me before.	Cha tàinig e a-steach nam inntinn a-riamh roimhe.
You have to do that in every movement.	Feumaidh tu sin a dhèanamh anns a h-uile gluasad.
The answer before me was as clear as my name.	Bha am freagradh romham cho soilleir ri m’ ainm.
Create great content and share interesting information.	Cruthaich susbaint sgoinneil agus roinn fiosrachadh inntinneach.
You hate your parents.	Tha gràin agad air do phàrantan.
The room was a test.	Bha an seòmar na dhearbhadh.
You are very good as a press man.	Tha thu fìor mhath mar dhuine preas.
Please let me know if you need more information.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha tuilleadh fiosrachaidh a dhìth ort.
Certainly there is a much higher risk with any surgery.	Gu cinnteach tha cunnart mòran nas àirde ann le lannsaireachd sam bith.
Early day.	Latha tràth.
That's over two years old now.	Tha sin còrr air dà bhliadhna a dh’aois a-nis.
She had to stop several times.	Bha aice ri stad grunn thursan.
For years this has been a real pressure on me.	Airson bliadhnaichean tha seo air a bhith a’ faireachdainn mar chuideam mòr dhomh.
So when you say yourself you are talking about the wrong thing.	Mar sin nuair a chanas tu thu fhèin tha thu a’ bruidhinn ris an rud ceàrr.
A lot of changes will be needed.	Bidh feum air tòrr atharrachaidhean.
She is the same.	Tha i mar an ceudna.
He proved it.	Dhearbh e e.
That's why she calls herself that.	Sin as coireach gu bheil i ga ainmeachadh fhèin mar sin.
It's just dinner.	Chan eil ann ach dinnear.
He could scarcely imagine, he said, when he was still.	Is gann a b’ urrainn dha smaoineachadh, thuirt e, nuair a bha e fhathast.
He focused on his computer connection.	Chuir e fòcas air a’ cheangal aige ris a’ choimpiutair.
He seemed no longer aware of what he had done.	Bha e coltach nach robh e mothachail tuilleadh air na rinn e.
The more people involved, the more dangerous a fight becomes.	Mar as motha de dhaoine a thèid an sàs, is ann as cunnartaiche a thig sabaid.
Well, that's interesting.	Uill, tha sin inntinneach.
It can be seen as follows.	Chithear e mar a leanas.
Above it were two black cat ears.	Os a chionn bha dà chluasan cat dubh.
I am happy about that.	Tha mi toilichte mu dheidhinn sin.
Good to see you here again.	Tha e math d’ fhaicinn an seo a-rithist.
A new one.	Fear ùr.
I have just decided.	Tha mi dìreach air co-dhùnadh.
I do not think that you can tell someone to lead.	Cha chreid mi gun urrainn dhut innse dha cuideigin a stiùir.
Girls are scared.	Tha eagal air nigheanan.
Your exam has failed.	Dh'fhàillig an deuchainn agad.
But the fight was far from over.	Ach bha an t-sabaid fada bho bhith seachad.
Also good for sleeping.	Cuideachd math airson cadal.
She was too scared.	Bha cus eagal oirre.
The other is to focus on making the book more visible. 	Is e am fear eile dìreach fòcas a chuir air an leabhar a dhèanamh nas fhaicsinniche. 
If anything, that could make it worse.	ma tha dad ann, dh’ fhaodadh sin nochdadh nas miosa.
She could sleep away in the morning if she wished.	Dh'fhaodadh i cadal air falbh sa mhadainn nam bu toil leatha.
I can't believe how great, creative, and cunning he gets.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cho mòr, cruthachail, agus seòlta a tha e a’ faighinn.
Her policy choice has to be made.	Tha an roghainn poileasaidh aice ri dhèanamh.
However, she did not think she would be so anxious.	Ach, cha robh i a’ smaoineachadh gum biodh i cho iomagaineach.
Worries about his fucking network didn't matter.	Cha robh draghan mun lìonra fucking aige gu diofar.
I think you can help me, even find it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut mo chuideachadh, eadhon lorg e.
But that doesn't work either.	Ach chan eil sin ag obair cuideachd.
That was never said.	Cha deach sin a ràdh a-riamh.
View original post.	Seall am post tùsail.
That's his gift.	Sin an tiodhlac aige.
It was up to me to keep her safe.	Bha e an urra riumsa a cumail sàbhailte.
This was followed by silence.	Chaidh seo a leantainn le sàmhchair.
Understand the process.	Tuig am pròiseas.
lay it down.	laigh e sìos.
Please do not submit this form.	Na cuir a-steach am foirm seo.
I don't even know you.	Chan eil mi fiù 's eòlach ort.
Our analysis clearly shows that this is the case.	Tha ar mion-sgrùdadh a’ sealltainn gu soilleir gur e seo a’ chùis.
Many of the boys know him.	Tha mòran de na balaich eòlach air.
Be aware of the word you choose for this exercise.	Bi mothachail air an fhacal a thaghas tu airson an eacarsaich seo.
Data from retests were treated in the same way as other experimental results.	Chaidh dèiligeadh ri dàta bho dheuchainnean a-rithist san aon dòigh ri toraidhean deuchainneach eile.
But the consequences of their actions shook the world.	Ach chuir builean na rinn iad crathadh air an t-saoghal.
As a global power.	Mar chumhachd cruinne.
He clearly has our attention.	Tha e soilleir gu bheil ar n-aire aige.
This user is subject to change.	Faodaidh an neach-cleachdaidh seo atharrachadh.
God is completely different from that.	Tha Dia gu tur eadar-dhealaichte bho sin.
The complainant again refused.	Dhiùlt an neach-gearain a-rithist.
You do not want to use them, then go to the website.	Chan eil thu airson an cleachdadh, an uairsin a dhol chun làrach-lìn.
But it doesn't work that way.	Ach chan eil e ag obair mar sin.
We are a new team and we have changed a lot.	Is e sgioba ùr a th’ annainn agus tha sinn air tòrr atharrachadh.
I was afraid that people would judge me.	Bha eagal orm gun toireadh daoine breith orm.
Then he understood.	An uairsin thuig e.
I am not a doctor.	Chan e dotair a th’ annam.
That it is a new and improved version of itself.	Gu bheil e na dhreach ùr agus leasaichte dheth fhèin.
It could attack you.	Dh'fhaodadh e ionnsaigh a thoirt ort.
Also, it may not make a difference.	Cuideachd, is dòcha nach dèan e diofar.
It's a performance issue.	Is e duilgheadas coileanaidh a th’ ann.
On your knees.	Air do ghlùinean.
Return to the heat and pour in the remaining milk.	Thoir air ais chun an teas agus dòrtadh a-steach am bainne a tha air fhàgail.
Our situation was somewhat different.	Bha an suidheachadh againn rudeigin eadar-dhealaichte.
You made the drink too.	Rinn thu an deoch cuideachd.
I have to buy you in.	Feumaidh mi thu a cheannach a-steach.
Which is fair.	A tha cothromach.
The physical state of the database is subject to change.	Faodaidh staid corporra an stòr-dàta atharrachadh.
It seems that, just recently, they have come to terms with what they have lost.	Tha e coltach gu bheil iad, dìreach o chionn ghoirid, a 'tighinn timcheall air na chaill iad.
You begin to miss the old man on the right.	Tha thu a’ tòiseachadh ag ionndrainn do sheann duine air an làimh dheis.
I'm totally on it.	Tha mi gu tur air.
A new attempt.	Oidhirp ùr.
That was not his way, however.	Cha b’ e sin an dòigh aige, ge-tà.
Therefore, additional infection control measures have been introduced.	Mar sin, chaidh ceumannan smachd gabhaltachd a bharrachd a thoirt a-steach.
And every part of the system works as well as usual.	Agus tha gach pàirt den t-siostam ag obair cho math ris an dòigh àbhaisteach.
He should be given enough freedom to move on.	Bu chòir saorsa gu leòr a thoirt dha airson a dhol air adhart.
I don't want these characters.	Chan eil mi ag iarraidh na caractaran seo.
Oh, she's at physical therapy.	O, tha i aig leigheas corporra.
Journey, perhaps, but that's another story.	Turas, is dòcha, ach sin sgeulachd eile.
I'll make sure you die a minute.	Nì mi cinnteach gum bàsaich thu mionaid.
Thank you for being a friend.	Tapadh leibh airson a bhith nad charaid.
It was heavy and not quite white.	Bha e trom agus cha robh e buileach geal.
They want to feel free.	Tha iad airson a bhith a 'faireachdainn an-asgaidh.
I have no idea how to do this.	Chan eil eòlas agam air mar a nì mi seo.
It has a copy of your file.	Tha leth-bhreac aice dhen fhaidhle agad.
Some of them may surprise you.	Is dòcha gun cuir cuid dhiubh iongnadh ort.
If there is something, we will find it.	Ma tha rudeigin ann, lorgaidh sinn e.
Just the lower part.	Dìreach am pàirt ìosal.
You have to make every effort to do this.	Feumaidh tu a h-uile oidhirp a dhèanamh gus seo a dhèanamh.
It just doesn't exist.	Chan eil e dìreach ann.
Later they begin a relationship.	Nas fhaide air adhart bidh iad a 'tòiseachadh dàimh.
Nevertheless, at a population level, this can lead to significant differences.	A dh'aindeoin sin, aig ìre sluaigh, dh'fhaodadh seo leantainn gu eadar-dhealachaidhean cudromach.
Before he could count three he had disappeared.	Mus b’ urrainn dha trì a chunntadh bha e air a dhol à bith.
They are, black vs.	Tha iadsan, dubh vs.
She enjoyed it then.	Chòrd e rithe an uairsin.
Maybe my legs are weird.	Is dòcha gu bheil mo chasan annasach.
Another year passed, and he was still fighting.	Chaidh bliadhna eile seachad, agus bha e fhathast a’ sabaid.
Then they may have a chance.	An uairsin is dòcha gum bi cothrom aca.
Fighting back was her only chance.	B’ e sabaid air ais an aon chothrom a bh’ aice.
Now it's clear what you can do with less space.	A-nis tha e follaiseach dè as urrainn dhut a dhèanamh le àite nas lugha.
We may reduce this a bit further.	Is dòcha gun lughdaich sinn seo beagan a bharrachd.
I followed the instructions on how to get started in detail here.	Lean mi an stiùireadh air mar a thòisicheas tu gu mionaideach an seo.
They had a score that they could work with.	Bha sgòr aca a b’ urrainn dhaibh obrachadh leis.
The need must be met.	Feumar am feum a fhreagairt.
We'll go somewhere else.	Thèid sinn a dh'àiteigin eile.
One for the boys and one for the girls.	Aon airson na balaich agus aon airson na nigheanan.
This trip was worse.	Bha an turas seo na bu mhiosa.
There was no immediate escape.	Cha robh teicheadh ​​​​ann sa bhad.
It was so out of my mind on the man.	Bha e cho a-mach a rèir mo bheachd air an duine.
It was a feeling that came to me slowly over time.	B’ e faireachdainn a thàinig thugam gu slaodach thar ùine.
But if not, there are many other options available.	Ach mura h-eil, tha tòrr roghainnean eile rim faighinn.
Usually we do something simple.	Mar as trice bidh sinn a’ dèanamh rudeigin sìmplidh.
I can never tell the difference.	Chan urrainn dhomh a-riamh an diofar innse.
The message was very clear.	Bha an teachdaireachd gu math soilleir.
For starters, there was no money.	Airson tòiseachadh, cha robh airgead ann.
Her bones are tired.	Tha na cnàmhan aice sgìth.
And we took that away from him.	Agus thug sinn sin air falbh bhuaithe.
It is a gift for your mother.	Tha e na thiodhlac dha do mhàthair.
It's easy for me because red is my favorite color!	Tha e furasta dhomh oir is e dearg an dath as fheàrr leam !.
I mean, the worst happened over two years ago.	Tha mi a’ ciallachadh, thachair an rud as miosa o chionn còrr is dà bhliadhna.
People don't know him, and that's okay.	Chan eil na daoine eòlach air, agus tha sin ceart gu leòr.
The results are mixed.	Tha na toraidhean measgaichte.
Your skin, your eyes, your emotions.	Do chraiceann, do shùilean, na faireachdainnean agad.
He tried to catch his breath and realized he could not.	Dh’ fheuch e ri anail a tharraing agus fhuair e a-mach nach b’ urrainn dha.
This was a turning point for many in the party.	Bha seo na àite tionndaidh dha mòran sa phàrtaidh.
The average cost has not changed much over time.	Cha robh a’ chosgais chuibheasach ag atharrachadh gu mòr thar ùine.
We've made this a safe place for those who need it.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh àite sàbhailte an seo dhaibhsan a tha feumach air.
Many have done this and that is the beauty of nature.	Tha mòran air seo a dhèanamh agus is e sin bòidhchead nàdair.
Six years to be sure.	Sia bliadhna airson a bhith cinnteach.
Today several organizations are trying to solve this problem.	An-diugh tha grunn bhuidhnean a 'feuchainn ri fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas seo.
It was right in front of my eyes.	Bha e air beulaibh mo shùilean.
On the other hand, we felt that for two years.	Air an làimh eile, bha sinn a 'faireachdainn sin dà bhliadhna.
You could see what was going on.	Chitheadh ​​tu dè bha dol.
And those are very different questions.	Agus tha iad sin nan ceistean gu math eadar-dhealaichte.
We need to move on.	Feumaidh sinn gluasad air adhart.
Then we stood right there.	An uairsin sheas sinn dìreach an sin.
For six of them.	Airson sia dhiubh.
They do not follow the usual rules.	Chan eil iad a 'leantainn nan riaghailtean àbhaisteach.
Finding the right one can be challenging.	Faodaidh e a bhith na dhùbhlan a bhith a’ faighinn an tè cheart.
For now, we just have to weigh the facts.	Airson a-nis, feumaidh sinn dìreach tomhas a dhèanamh air an fhìrinn.
His body was never found.	Cha deach a chorp a lorg a-riamh.
It is still true.	Tha e fìor fhathast.
To date, several approaches have been adopted.	Gu ruige seo, chaidh grunn dhòighean-obrach a ghabhail.
It is up to schools to decide how to spend the money.	Tha e an urra ri sgoiltean co-dhùnadh ciamar a chosgas iad an t-airgead.
But in reality, none of that happened.	Ach ann an da-rìribh, cha do thachair gin de sin.
He immediately left for the mine.	Dh'fhalbh e sa bhad airson a 'mhèinn.
There is a lot of stuff.	Tha tòrr stuth ann.
I know where he went.	Tha fios agam càit an deach e.
His sister was not going to like this at all.	Cha robh a phiuthar gu bhith a’ còrdadh ri seo idir.
That includes me.	Tha sin a’ toirt a-steach mi.
Think twice before speaking or making any statements.	Smaoinich dà uair mus bruidhinn thu no mus toir thu aithris sam bith.
I would never let a bad thing happen again.	Cha leigeadh mi le rud dona tachairt a-rithist.
That fact could not be denied.	Cha b’ urrainnear an fhìrinn sin a dhiùltadh.
So all I have to do is make it work.	Mar sin chan eil agam ach toirt air obrachadh.
It felt like she could just see me.	Bha e a’ faireachdainn mar gum faiceadh i dìreach tromham.
They are unique.	Tha iad gun samhail.
If you would like to find out more please do not hesitate to contact me.	Ma tha thu airson tuilleadh fhaighinn a-mach na bi leisg fios a chuir thugam.
This should not have worked.	Cha bu chòir seo a bhith air obrachadh.
The argument goes as follows.	Tha an argamaid a’ dol mar a leanas.
He came over to my door and opened it.	Thàinig e a-null chun an dorais agam agus dh’ fhosgail e e.
It's a neat image.	Is e ìomhaigh sgiobalta a th’ ann.
I know that's true.	Tha fios agam gu bheil sin fìor.
Statistical analysis was in two stages.	Bha mion-sgrùdadh staitistigeil ann an dà cheum.
That’s a big thing around here.	Sin rud mòr mun cuairt an seo.
I’m glad he was able to on my day off.	Tha mi toilichte gun robh e comasach dha air mo latha dheth.
Just a year ago, my dad died.	Dìreach bliadhna air ais chaochail m’ athair.
He left him asleep for ever.	Dh' fhag e e 'na chadal gu siorruidh.
If we sell the underlying, the market will have to fall.	Ma reic sinn am bun-stèidh, feumaidh a’ mhargaidh tuiteam.
He gave you his private part.	Chuir e a phàirt phrìobhaideach ort.
Some great mystery.	Cuid de dhìomhaireachd mòr.
They simply did not exist.	Gu sìmplidh cha robh iad ann.
It has never changed.	Chan eil e a-riamh air atharrachadh.
Leave to cool in the oven.	Fàg gus fuarachadh anns a 'phaban.
He was exhausted.	Bha e air a sgìosachadh a-mach.
I could not get up.	Cha b’ urrainn dhomh èirigh.
That was the situation.	B’ e seo an suidheachadh.
Contributes to the analysis of experimental data.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta deuchainneach.
She was hurt.	Bha i air a goirteachadh.
Further research is needed to better understand this finding.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh gus an lorg seo a thuigsinn nas fheàrr.
But my path will be a success.	Ach bidh mo shlighe mar shoirbheachas.
As the t.	Mar a tha an t.
Look for it.	Coimhead air a shon.
There is no health reason for eating meat.	Chan eil adhbhar slàinte ann airson feòil ithe.
To the library.	Chun an leabharlann.
Please do not try to find me.	Feuch nach feuch thu ri mo lorg.
And you can use your mind to try new things.	Agus cleachdaidh tu d’ inntinn le bhith a’ feuchainn rudan ùra.
And there is an definition of absolute value.	Agus tha mìneachadh ann air luach iomlan.
He had a clear line of fire.	Bha loidhne ghlan de theine aige.
Maybe I write.	'S dòcha gu bheil mi a' sgrìobhadh.
Blood loss was similar for both groups.	Bha call fala coltach ris an dà bhuidheann.
Something like that.	Rud mar sin.
No one wanted to talk to me anymore.	Cha robh duine airson bruidhinn rium tuilleadh.
And so they did.	Agus mar sin rinn iad.
I want to see what the girl knows.	Tha mi airson faicinn dè tha fios aig an nighean.
Not down here, anyway.	Chan ann shìos an seo, co-dhiù.
This is really a big reason.	Tha seo dha-rìribh na adhbhar mòr.
By the way, your dad was never angry with your brother.	Mo bheatha air, cha robh d’athair a-riamh feargach ri do bhràthair.
None of them are shy about cars.	Chan eil gin dhiubh a’ toirt diùid mu chàraichean.
Every car has one like this.	Tha fear mar seo aig gach càr.
She used to see two at one time.	B’ àbhaist dhi dithis fhaicinn aig aon àm.
They can open the court now.	Faodaidh iad a’ chùirt fhosgladh a-nis.
Then she began to notice that she lost her breath very easily.	An uairsin, thòisich i air mothachadh gun do chaill i an anail gu math furasta.
Tests fail.	Fàillig na deuchainnean.
But studies show mixed results.	Ach tha sgrùdaidhean a 'sealltainn toraidhean measgaichte.
In theory, we have a free market system.	Ann an teòiridh, tha siostam margaidh an-asgaidh againn.
These things are lies.	Tha na rudan sin nam breugan.
She wants to keep it that way.	Tha i airson a chumail mar sin.
It is not going to be impossible.	Chan eil e gu bhith eu-comasach.
That's the key.	Sin an iuchair.
We are a country.	Is e dùthaich a th’ annainn.
And just waiting for me, baby.	Agus dìreach feitheamh orm, leanabh.
They are not gone.	Chan eil iad air falbh.
I'll see you tomorrow then.	Chì mi a-màireach an uairsin thu.
The trouble, everyone who goes through it, is to a dead end.	Is e an trioblaid, a h-uile duine a thèid troimhe, gu crìch marbh.
School of these silly kids.	Sgoil na clann gòrach seo.
Top six ahead.	Sia as àirde air adhart.
Messengers have not been excluded based on previous disease history.	Cha deach teachdaichean a thoirmeasg a rèir eachdraidh galair roimhe.
That may not be so.	Is dòcha nach eil sin mar sin.
But no cat.	Ach chan eil cat.
It was their duty.	Bha e na dhleastanas orra.
I wanted my daughter.	Bha mi ag iarraidh mo nighean.
My faith is strong.	Tha mo chreideamh dha làidir.
That was the beginning of it.	B’ e sin an toiseach air.
Almost the same as the real thing.	Cha mhòr an aon rud ris an fhìor rud.
They are big.	Tha iad mòr.
A few hours later, both patients died.	Beagan uairean an dèidh sin bhàsaich an dithis euslainteach.
It is not perfect.	Chan eil e coileanta.
The danger she always had to defend these days.	An cunnart a bha aice ri dìon an-còmhnaidh na làithean seo.
I am very interested in your project.	Tha ùidh mhòr agam sa phròiseact agad.
As a result, credit is often not granted where credit is due.	Mar thoradh air an sin, gu tric chan eil creideas air a thoirt seachad far a bheil creideas ri phàigheadh.
It was dark outside at the time.	Bha e dorcha a-muigh aig an àm.
The video demonstrates simple working tools.	Tha a’ bhidio a’ sealltainn uidheamachd obrach sìmplidh.
You do not know what opens an issue.	Chan eil fios agad dè a dh'fhosglas cùis.
However, when a move is made and supported as required under art.	Ach, nuair a thèid gluasad a dhèanamh agus taic a thoirt dha mar a tha riatanach fo ealain.
He knew where he was.	Bha fios aige càit an robh e.
I will show you.	seallaidh mi dhut.
It's just like any other animal.	Tha e dìreach, coltach ri beathach sam bith.
Mouth turned sharply down.	Beul thionndaidh i sìos gu sgiobalta.
I kept this one for his master today.	Chùm mi am fear seo airson a mhaighstir an-diugh.
I heard about the stories.	Chuala mi mu na sgeulachdan.
And nothing she said was personal.	Agus cha robh dad a thuirt i pearsanta.
A scene would look familiar, then another and another.	Bhiodh sealladh a’ coimhead eòlach, an uairsin fear eile is fear eile.
I had two of them.	Bha dithis aca agam.
He could give them no more.	Cha b' urrainn e tuilleadh a thoirt dhaibh.
You are so painful.	Tha thu cho pianail.
And he had another topic on his mind this time, too.	Agus bha cuspair eile aige air inntinn an turas seo, cuideachd.
We fight her.	Bidh sinn a 'sabaid rithe.
Sometimes they appear immediately, sometimes later.	Uaireannan bidh iad a 'nochdadh sa bhad, uaireannan nas fhaide air adhart.
He left them, or at least how they felt.	Dh'fhàg e iad, no co-dhiù sin mar a dh'fhairich iad.
He played music and drew people.	Bhiodh e a’ cluich ceòl agus a’ tarraing sluagh.
As soon as possible now.	Cho luath sa ghabhas a-nis.
It was a great performance.	’S e deagh chluich a bh’ ann leis.
He did well.	Rinn e gu math.
But it is very difficult to find.	Ach tha e gu math duilich a lorg.
I will never be able to put those strong feelings into words.	Cha bhith e comasach dhomh gu bràth na faireachdainnean làidir sin a chuir ann am faclan.
To think, 'he said,' it starts with horses.	Gus smaoineachadh,’ thuirt e, ‘tha e a’ tòiseachadh le eich.
There are two main reasons for this effect.	Thathas den bheachd gu bheil dà phrìomh inneal mar adhbharan airson a’ bhuaidh seo.
Now, think of the same thing in the online space.	A-nis, smaoinich air an aon rud anns an àite air-loidhne.
My whole family.	Mo theaghlach gu lèir.
The world is getting better, and progress is getting faster than ever.	Tha an saoghal a’ fàs nas fheàrr, agus tha adhartas a’ tighinn nas luaithe na bha e a-riamh.
I have tried but I did not get any answers.	Tha mi air feuchainn ach cha d’ fhuair mi freagairt.
Go ahead, notice it.	Rach air adhart, mothaich e.
But there seems to be something about them.	Ach tha coltas gu bheil rudeigin dheth mun deidhinn.
I like the track.	Is toil leam an trac.
It didn't matter that they had just made love in the real world.	Cha robh e gu diofar gu robh iad dìreach air gaol a dhèanamh san fhìor shaoghal.
Easy to use.	Furasta a chleachdadh.
We'll see what we find along the way.	Chì sinn na lorg sinn air an t-slighe.
Great job with the look too, really fun piece !.	Obair sgoinneil leis an t-sealladh cuideachd, pìos spòrsail gu dearbh!.
Find a secret place.	Lorg àite dìomhair.
It seemed he should look that way.	Bha e coltach gu robh còir aige a bhith a’ coimhead mar sin.
If you have new ones, fine.	Ma tha feadhainn ùra agad, math.
We need to do something about it to control it.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn airson smachd a chumail air.
I was thinking about the others.	Bha mi a’ cnuasachadh air an fheadhainn eile.
I will be in my office.	Bidh mi anns an oifis agam.
We will never know, and it does not matter.	Cha bhi fios againn gu bràth, agus chan eil e gu diofar.
Take my money.	Gabh mo chuid airgid.
But we will find a way.	Ach lorgaidh sinn dòigh.
But he brought it all together.	Ach thug e a h-uile duine còmhla.
It seemed like a very long day, too.	Latha glè fhada bha e coltach, cuideachd.
People had long since stopped watching.	Bha daoine air sgur a choimhead o chionn fhada.
We were hoping it was right.	Bha sinn an dòchas gu robh e ceart.
I was so tired of it all over the weekend.	Bha mi cho sgìth bhon a h-uile càil thairis air an deireadh-sheachdain.
This blog is similar to our living room.	Tha am blog seo coltach ris an t-seòmar-suidhe againn.
He met needs.	Choinnich e ri feumalachdan.
That's just one theory on how it could happen.	Is e sin dìreach aon teòiridh air mar a dh’ fhaodadh e tachairt.
The girl looked at her.	Thug an nighean sùil oirre.
When that happens, quick help is essential.	Nuair a thachras sin, tha cuideachadh luath deatamach.
These words form long lines.	Bidh na faclan seo a’ dèanamh loidhnichean fada.
First, they have done nothing yet.	An toiseach, chan eil iad air dad a dhèanamh fhathast.
I know they have a lot to learn.	Tha fios agam gu bheil tòrr aca ri ionnsachadh.
I have never used another drug in my life.	Cha do chleachd mi droga eile nam bheatha a-riamh.
They are full of trust and respect.	Tha iad làn earbsa agus spèis.
This interaction did not change the previously described pattern.	Cha do dh'atharraich an eadar-obrachadh seo am pàtran a chaidh a mhìneachadh roimhe.
Land was unaffected by the storm and did no known damage.	Cha tug an stoirm buaidh air fearann ​​agus cha do rinn i milleadh sam bith aithnichte.
Now more than ever.	A-nis nas motha na bha e a-riamh.
This picture arrived with his copy, shouting that this was the cover.	Ràinig an dealbh seo leis an leth-bhreac aige, ag èigheach gur e seo an còmhdach.
A minute passed.	Chaidh mionaid seachad.
Not long ago we were told that eggs were good for us.	Chan eil fada air ais chaidh innse dhuinn gu robh uighean math dhuinn.
Let’s just change the subject.	Leig leinn dìreach an cuspair atharrachadh.
Yes, that's exactly what she wanted.	Seadh, b’ e sin dìreach a bha i ag iarraidh.
And now you are defending yourself.	Agus a-nis tha thu gad dhìon fhèin.
It must have been a morning off.	Feumaidh gur e madainn dheth a bh’ ann.
There was no agreement on that.	Cha robh aonta sam bith air sin.
It turns them off faster than anything else.	Bidh e gan cur dheth nas luaithe na rud sam bith eile.
In his bedroom, there is such a large, book - covered bed.	Anns an t-seòmar-cadail aige, tha leabaidh cho mòr, còmhdaichte le leabhraichean.
I can't remember any other details.	Chan urrainn dhomh cuimhneachadh air mion-fhiosrachadh sam bith eile.
Her mother was about to have a baby.	Bha a màthair gu bhith a’ faighinn leanabh uair sam bith.
Every day is new, and every child is different.	Tha a h-uile latha ùr, agus tha a h-uile pàiste eadar-dhealaichte.
They're both going to do a great job.	Tha an dithis a’ dol a dhèanamh obair mhath.
His words were measured.	Bha na faclan aige air an tomhas.
The calls had come.	Bha na gairmean air tighinn.
For a few minutes.	Airson beagan mhionaidean.
He's lost once.	Tha e air a dhol air chall aon turas.
She won a family politics game.	Bhuannaich i geama poilitigs teaghlaich.
Whatever she does.	Ge bith dè a nì i.
They must be unique.	Feumaidh iad a bhith gun samhail.
I was never really home.	Cha robh mi a-riamh dhachaigh dha-rìribh.
This is the main building.	Is e seo am prìomh thogalach.
I want to start with a story first.	Bu mhath leam tòiseachadh le sgeulachd an toiseach.
He is a good boy, but he also likes to talk.	Is e balach math a th’ ann, ach is toil leis a bhith a’ bruidhinn cuideachd.
Especially the silly stuff.	Gu sònraichte an stuth gòrach.
Like the rest of the house, the room has seen better days.	Coltach ris a 'chòrr den taigh, tha an rùm air làithean nas fheàrr fhaicinn.
My wife was dead.	Bha mo bhean marbh.
Sorry, we are out of time.	Duilich, tha sinn a-mach à ùine.
I do not know how to handle such a thing.	Chan eil fios agam ciamar a làimhsicheas mi an leithid de rud.
Sick of my stomach.	Tinn air mo stamag.
He does not seem to have had many friends, indeed.	Chan eil e coltach gu robh mòran charaidean aige, gu dearbh.
I checked the other day.	Thug mi sùil air an latha eile.
Should be able to hear it.	Bu chòir a bhith comasach air a chluinntinn.
Best, good friends.	As fheàrr, deagh charaidean.
Our marriage is over.	Tha ar pòsadh seachad.
But we should be offered.	Ach bu chòir dhuinn a bhith air a thabhann.
So she smiled.	Mar sin rinn i gàire.
Oh, the crowd.	O, an sluagh.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Gu ruige seo cha robh e a’ dèanamh mòran adhartais leis a’ chùis.
At other times when you don't think he can, he will.	Aig amannan eile nuair nach eil thu a’ smaoineachadh gun urrainn dha, nì e.
We will give them anything they want.	Bheir sinn dhaibh rud sam bith a tha iad ag iarraidh.
My current key has an idea.	Tha beachd aig an iuchair làithreach agam.
Then change comes over his face.	An uairsin thig atharrachadh thairis air aodann.
It's a place without seasons.	Is e àite gun ràithe a th’ ann.
They showed him how he arrived.	Sheall iad mar a ràinig e.
Not just from a physical point of view.	Chan ann a-mhàin bho shealladh corporra.
The air here may have been different in some way.	Is dòcha gu robh an èadhar an seo eadar-dhealaichte ann an dòigh air choireigin.
Something else.	Rud eile.
Patients who were denied the procedure were the control group.	B 'e euslaintich a chaidh às àicheadh ​​​​a' mhodh-obrachaidh am buidheann smachd.
They saw it and said nothing.	Chunnaic iad agus cha tuirt iad dad.
I'm telling you what to do.	Tha mi ag innse dhut dè a nì sinn.
More games being played means more information.	Tha barrachd gheamannan gan cluich a’ ciallachadh barrachd fiosrachaidh.
This summer may be different.	Is dòcha gum bi an samhradh seo eadar-dhealaichte.
They study how people behave.	Bidh iad a’ sgrùdadh mar a bhios daoine gan giùlan fhèin.
They are both beautiful.	Tha iad le chèile àlainn.
No one on this planet can survive without it.	Chan urrainn dha duine air a’ phlanaid seo a bhith beò às aonais.
One second he was by my side.	Aon diog bha e ri mo thaobh.
This rich family shares nothing with the poor.	Cha roinn an teaghlach bheairteach seo dad ris na bochdan.
That's how you get in there.	Sin mar a gheibheadh ​​tu a-steach.
She looked really nice.	Bha i a’ coimhead gu math snog.
Going that way and if so.	A' dol dhan taobh sin agus ma tha.
But it doesn't work for everyone.	Ach chan eil e ag obair airson a h-uile duine.
They do bring in if you do this, well most do.	Bheir iad a-steach ma nì thu seo, uill bheir a’ mhòr-chuid.
This desire compels us to take action.	Tha am miann seo a’ toirt oirnn gnìomh a dhèanamh.
They are in love and making plans.	Tha iad ann an gaol agus a 'dèanamh phlanaichean.
Everyone is friendly and knows how to greet you.	Tha a h-uile duine càirdeil agus tha fios aca mar a chuireas iad fàilte oirbh.
They build great people, make them feel good.	Bidh iad a’ togail dhaoine mòra, a’ toirt orra faireachdainn math.
The rest is now history.	Tha an còrr a-nis na eachdraidh.
The bill did not pass.	Cha deach am bile seachad.
The first time he appeared, he was doing well.	A’ chiad turas a nochd e, bha e ga dhèanamh gu math.
Data are reported as a typical error of the medium.	Tha dàta air aithris mar mhearachd àbhaisteach den mheadhan.
No, no, you still hate me.	Chan e, chan e, tha gràin agad orm fhathast.
We have the opportunity to build a good business.	Tha cothrom againn gnìomhachas math a thogail.
I thought maybe this was them.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e seo iad.
But that is part of the fun.	Ach tha sin na phàirt den spòrs a th’ ann.
And my shoulder.	Agus mo ghualainn.
I am still part of the problem.	Tha mi fhathast mar phàirt den duilgheadas.
However, he did not touch my mother.	Ge-tà, cha do chuir e làmh air mo mhàthair.
I made this home for you.	Rinn mi an dachaigh seo dhut.
They should take it to court.	Bu chòir dhaibh a thoirt don chùirt.
I said this in my statement to the police.	Thuirt mi seo anns an aithris agam dha na poileis.
One son and one daughter.	Aon mhac agus aon nighean.
He did not know what his feet were doing.	Cha robh fios aige dè bha a chasan a 'dèanamh.
So let it pass.	Mar sin leig leis a dhol seachad.
More difficult, but not impossible.	Nas duilghe, ach chan eil e do-dhèanta.
Of course she was happy to hear from me.	Gu dearbh bha i toilichte cluinntinn bhuam.
It will be rejected.	Thèid a dhiùltadh.
Looking for me.	A 'coimhead air mo shon.
He noticed me.	Thug e an aire dhomh.
The first aim of this book is to learn the language on their own.	Is e a’ chiad amas aig an leabhar seo an cànan ionnsachadh leotha fhèin.
Nobody is going anywhere.	Chan eil duine a’ dol a dh’àite sam bith.
All patients provided written informed consent.	Thug na h-euslaintich uile a-steach cead fiosraichte sgrìobhte.
I found a seat.	Lorg mi suidheachan.
Save your questions for later, when you know us better.	Sàbhail do cheistean airson nas fhaide air adhart, nuair a bhios tu eòlach oirnn nas fheàrr.
The legs have nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aig na casan ris.
A friend had to tell me it was not my story.	Dh’ fheumadh caraid innse dhomh nach b’ e mo sgeul a bh’ ann.
The whole procedure takes about three hours.	Bidh am modh-obrach gu lèir a 'toirt timcheall air trì uairean a thìde.
And the knife.	Agus an sgian.
Just us.	Dìreach sinn.
I have to put out.	Feumaidh mi cur a-mach.
God comes first, the second.	Tha Dia a' teachd an toiseach, an dara fear.
And we leave.	Agus tha sinn a 'fàgail.
Without them, no work would be possible.	Às an aonais, cha bhiodh obair sam bith comasach.
I understand where you are from.	Tha mi a’ tuigsinn cò às a tha thu a’ tighinn.
He did not think he would spend the rest of his life there.	Cha do smaoinich e gun cuireadh e seachad an còrr de a bheatha ann.
But no one said anything.	Ach cha robh duine ag ràdh dad.
It is a very rare occurrence these days.	Tha e a’ tachairt glè ainneamh na làithean seo.
The company was not involved in survey design, data collection or analysis.	Cha robh a’ chompanaidh an sàs ann an dealbhadh sgrùdaidh, cruinneachadh dàta no mion-sgrùdaidhean.
But there is still much room for improvement.	Ach tha mòran rùm ann fhathast airson leasachadh.
He controls as much as he can.	Bidh e a’ cumail smachd air nas urrainn dha.
Just click and print.	Dìreach cliog agus clò-bhuail.
The play was the thing.	B’ e an dealbh-chluich an rud.
He looked down at my hand.	Sheall e sìos air mo làimh.
It works well for them.	Tha e ag obair gu math dhaibh.
I like how it turned out.	Is toil leam mar a thionndaidh e a-mach.
We made plans to get together that night, just after dinner.	Rinn sinn planaichean airson a thighinn còmhla an oidhche sin, dìreach às deidh na dinneir.
More pain, but not so bad yet.	Barrachd pian, ach chan eil e cho dona fhathast.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù chan fheum sinn dèiligeadh ri d’ athair tuilleadh.
There was an opportunity in the second round as well.	Bha cothrom ann san dàrna cuairt cuideachd.
It is this journey.	Is e an turas seo.
Let's go watch.	Rachamaid a choimhead.
I had made things worse.	Bha mi air cùisean a dhèanamh na bu mhiosa.
Stay there with me, and be quiet.	Fuirich an sin rium, agus bi sàmhach.
Winter.	Geamhradh.
I do not know where to post it.	Chan eil fios agam càite am post mi e.
She can't stand to see who she's grown up with.	Chan urrainn dhi seasamh a dh'fhaicinn an neach a tha e air fàs.
Those men, we finished.	Na fir sin, chrìochnaich sinn.
No food, no water, no sleep.	Gun bhiadh, gun uisge, gun chadal.
In the amazing tour.	Anns a 'chuairt iongantach.
Now, she was just looking small and thin.	A-nis, bha i dìreach a’ coimhead beag agus tana.
They had to make this statement.	Dh'fheumadh iad an aithris seo a dhèanamh.
They can work harder for longer.	Faodaidh iad obrachadh nas cruaidhe airson nas fhaide.
I didn't have to.	Cha robh agam ri.
I do not feel well about this area.	Chan eil faireachdainn math agam mun raon seo.
However, the flow of still water is strong.	Ach, tha sruth an uisge sàmhach làidir.
Come out with your hands up.	Thig a-mach le do làmhan suas.
I have to read your rights to you.	Feumaidh mi do chòraichean a leughadh dhut.
I will save my home.	Sàbhalaidh mi mo dhachaigh.
I was tired that day.	Bha mi sgìth an latha sin.
I did not believe.	Cha do chreid mi.
Two out of three.	A dhà às gach trì.
If you do not understand someone, you cannot do business with them.	Mura tuig thu cuideigin, chan urrainn dhut gnìomhachas a dhèanamh leotha.
For these reasons, a display device like this is quite complex.	Airson na h-adhbharan sin, tha inneal taisbeanaidh mar seo gu math iom-fhillte.
You've been with him every evening for a week.	Tha thu air a bhith còmhla ris a h-uile feasgar airson seachdain.
He can direct and direct the work of others.	Faodaidh e obair dhaoine eile a stiùireadh agus a stiùireadh.
One behind the other, with a gap between them.	Fear air cùlaibh a chèile, le beàrn eatorra.
Most of the time, the file turned out to be nothing.	A’ mhòr-chuid den ùine, thionndaidh am faidhle gu bhith gun dad.
They opened the fire.	Dh’fhosgail iad an teine.
He had an interesting language.	Bha cànan inntinneach aige.
She was young and beautiful with a beautiful smile.	Bha i òg agus bòidheach le gàire àlainn.
It is no longer a family company.	Chan e companaidh teaghlaich a th’ ann tuilleadh.
I asked her if she was scared.	Dh'fhaighnich mi dhith an robh an t-eagal oirre.
This line becomes a list item.	Bidh an loidhne seo a’ tionndadh gu bhith na nì liosta.
It felt cool going on, cool and smooth.	Bha e a’ faireachdainn fionnar a’ dol air adhart, fionnar is rèidh.
Consider the needs of your clients.	Beachdaich air feumalachdan do luchd-dèiligidh.
He looked left and then right.	Sheall e air chlì agus an uairsin air an làimh dheis.
But he does not know how to run the state.	Ach chan eil fios aige ciamar a ruitheas e an stàit.
When he raised his hands they were hard to see.	Nuair a thog e suas a làmhan bha iad doirbh fhaicinn.
A local boy did well in the film industry.	Rinn balach ionadail math ann an gnìomhachas nam film.
She clearly did not expect me.	Tha e soilleir nach robh dùil aice rium.
I went out and walked around for a while.	Chaidh mi a-mach agus choisich mi timcheall airson greiseag.
Or at least they try.	No co-dhiù bidh iad a’ feuchainn.
They all refused.	Dhiùlt iad uile.
But there was no defense.	Ach cha robh dìon sam bith ann.
I was looking out the window.	Bha mi a’ coimhead a-mach air an uinneig.
He has known me from the beginning.	Tha e eòlach orm bhon toiseach.
One wants to get to know them.	Tha aon airson eòlas fhaighinn orra.
No one can be sure.	Chan urrainn dha duine a bhith cinnteach.
I had heard it often enough, both in myself and in other women.	Bha mi air a chluinntinn tric gu leòr, annam fhìn agus ann am boireannaich eile.
We're in again not knowing when we'll find out.	Tha sinn a-staigh a-rithist gun fhios cuin a gheibh sinn a-mach.
Come and learn new steps, practice, keep in shape.	Thig agus ionnsaich ceumannan ùra, cleachd, cùm ann an cumadh.
That's just the short list.	Sin dìreach an liosta ghoirid.
Those who know do not speak.	Chan eil an fheadhainn aig a bheil fios a 'bruidhinn.
Nothing will change unless we want something better for ourselves.	Chan atharraich dad mura h-eil sinn ag iarraidh rudeigin nas fheàrr dhuinn fhìn.
That's really good advice.	Sin comhairle fìor mhath.
We know each other.	Tha sinn eòlach air a chèile.
He broke the story.	Bhris e an sgeul.
Again, standard procedure.	A-rithist, modh-obrach àbhaisteach.
He had been at home for an hour.	Bha e air a bhith aig an taigh airson uair a thìde.
There is another way to see it.	Tha dòigh eile air fhaicinn.
Not here, obviously.	Chan ann an seo, gu follaiseach.
We have taken too much.	Tha sinn air cus a ghabhail.
Imagine what that money could do.	Smaoinich dè dh’ fhaodadh a bhith air a dhèanamh leis an airgead sin.
She was in love with him then.	Bha i ann an gaol leis an uair sin.
Now that you are finally here.	A-nis gu bheil thu an seo mu dheireadh.
Everyone has a terrible time.	Tha àm uabhasach aig a h-uile duine.
No obvious secondary causes were found in this patient.	Cha deach adhbharan àrd-sgoile follaiseach a lorg anns an euslainteach seo.
There was nothing left to do but wait.	Cha robh dad air fhàgail ri dhèanamh ach feitheamh.
We want to represent the passion.	Tha sinn airson an dìoghras a riochdachadh.
She had the lights on.	Bha na solais aice air.
The team has done very well since then.	Tha an sgioba air dèanamh glè mhath bhon uair sin.
A touch she was so used to.	Suathadh air an robh i cho cleachdte ris.
We are now on day three or four without most of them.	Tha sinn a-nis air latha trì no ceithir às aonais a’ mhòr-chuid dhiubh.
Nothing provides more resources.	Chan eil dad a’ toirt seachad barrachd ghoireasan.
He spent two very difficult years with both knees.	Chuir e seachad dà bhliadhna gu math duilich leis an dà ghlùin.
Your user class, for example, would be involved in this project.	Bhiodh an clas cleachdaiche agad, mar eisimpleir, a’ dol a-steach don phròiseact seo.
Women and children were influential in the population.	Bha buaidh aig boireannaich is clann anns an t-sluagh.
They were involved in the design of the experiments and wrote the manuscript.	Bha iad an sàs ann an dealbhadh nan deuchainnean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Animals are the same as humans.	Tha beathaichean co-ionann ri daoine.
And a little bit how small she was.	Agus rud beag cho beag a bha i.
I understood what they wanted.	Thuig mi na bha iad ag iarraidh.
Thank you once again.	Tapadh leibh aon uair eile.
National security concerns.	Draghan tèarainteachd nàiseanta.
Which is perfect for me.	A tha foirfe dhomhsa.
I just need to talk to someone.	Feumaidh mi dìreach bruidhinn ri cuideigin.
But in the end, science is not about the way the world should be.	Ach aig a’ cheann thall, chan eil saidheans mu dheidhinn mar a bu chòir don t-saoghal a bhith.
Power in any area.	Cumhachd ann an sgìre sam bith.
I went inside with her.	Chaidh mi a-staigh leatha.
I do not know what to do.	Chan eil fios agam dè a nì mi.
This will help us to set our image.	Cuidichidh seo sinn gus an ìomhaigh againn a shuidheachadh.
When he called back he looked like someone else.	Nuair a ghairm e air ais bha e coltach ri duine eile.
They will notice.	Bheir iad an aire.
His staff did not.	Cha do rinn an luchd-obrach aige idir.
Making you a new person.	A 'dèanamh duine ùr thu.
He had work for everyone to do.	Bha obair aige ri dhèanamh aig a h-uile duine.
Here's what you do.	Seo a tha thu a’ dèanamh.
Not my team.	Chan e an sgioba agamsa.
He was slender, about thirty-five years old.	Bha e caol, coltach ri trithead 'sa còig bliadhna a dh'aois.
The point is simple.	Tha am puing sìmplidh.
Is that it is twice as big.	An e sin gu bheil e dà uair nas motha.
I thought she was making it all up.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh i a' dèanamh a h-uile rud suas.
We had a good conversation.	Bha còmhradh math againn.
But you have to understand the root causes first.	Ach feumaidh tu na h-adhbharan bunaiteach a thuigsinn an toiseach.
Everyone knows me there.	Tha a h-uile duine eòlach orm an sin.
I like to keep company strong, tidy.	Is toil leam a bhith a’ cumail companaidh boireannaich làidir, sgiobalta.
I fully understand that answer.	Tha mi a’ tuigsinn an fhreagairt sin gu tur.
However, his love of music was too strong to stop her.	Ach, bha a ghaol air ceòl ro làidir airson a stad.
Okay, so far.	Ceart gu leòr, gu ruige seo.
Words tend to mean anything we want them to mean.	Tha faclan buailteach a bhith a’ ciallachadh rud sam bith a tha sinn ag iarraidh orra a bhith a’ ciallachadh.
Definitely a challenge, but not impossible.	Dùbhlan cinnteach, ach chan eil e do-dhèanta.
A true marketing business that takes some time to grow.	Gnìomhachas margaidheachd fìor a bheir beagan ùine airson fàs.
I just don't understand myself anymore.	Dìreach chan eil mi gam thuigsinn fhìn tuilleadh.
During the process.	Rè a 'phròiseas.
The only visible part of the body was the face.	B’ e aodann an aon phàirt fhaicsinneach den bhodhaig.
Before the team came up with the final result.	Mus tàinig an sgioba suas leis an toradh deireannach.
It all has been.	Tha e uile air a bhith.
We had nothing to do with that part.	Cha robh gnothach sam bith againn ris a’ phàirt sin.
Now there is a big line.	A-nis tha loidhne mhòr ann.
He is someone we will miss most.	Is e cuideigin a th’ ann a bhios sinn ag ionndrainn gu mòr.
The video is the key.	Is e am bhidio am prìomh rud.
Suddenly there seemed to be no money.	Gu h-obann cha robh coltas gu robh airgead ann.
He knew these people well and believed that they were kind.	Bha e eòlach air na daoine sin gu math agus chreid e gu robh iad coibhneil.
It's not a police matter.	Chan e gnothach poileis a th’ ann.
And it’s a big mystery.	Agus tha e na dhìomhaireachd mòr.
At first, it was just a white noise.	An toiseach, cha robh ann ach fuaim geal.
It didn’t take my weight well.	Cha do ghabh e mo chuideam gu math.
We need them to get our message across.	Feumaidh sinn iad airson ar teachdaireachd a chur an cèill.
I wonder what kind of results it will bring me.	Saoil dè an seòrsa toraidhean a bheir e dhomh.
My family and I have been worried about it.	Tha mi fhèin agus mo theaghlach air a bhith draghail mu dheidhinn.
Long enough for both of us.	Fada gu leòr dhan dithis againn.
Life threatening.	Fo chunnart beatha.
I put it on and it was a great help.	Chuir mi air agus bha e na chuideachadh mòr.
I could only see the fingers.	Cha b’ urrainn dhomh ach na corragan fhaicinn.
But if we do not pay it.	Ach mura pàigh sinn e.
He got what he wanted.	Fhuair e na bha e ag iarraidh.
It went on for a long time.	Chaidh e air adhart airson ùine mhòr.
Two weeks later he had his first heart attack, and more followed.	Dà sheachdain às deidh sin fhuair e a’ chiad ionnsaigh cridhe aige, agus lean barrachd.
When an item is no longer needed, it should be destroyed.	Nuair nach eil feum air nì tuilleadh, bu chòir a sgrios.
I only waited a few minutes.	Cha do dh'fhuirich mi ach beagan mhionaidean.
He needed a job.	Bha feum aige air obair.
The window is open, we are high up.	Tha an uinneag fosgailte, tha sinn àrd suas.
I have seldom reported these actions to anyone else.	Is ann ainneamh a thug mi cunntas air na gnìomhan sin do dhuine sam bith eile.
Then the police arrested me because there was blood everywhere.	An uairsin chuir na poileis an grèim mi oir bha fuil anns a h-uile àite.
It really is.	Tha e dha-rìribh.
He came and he went.	Thàinig e 's dh' fhalbh e.
He did it because he knew he could do it.	Rinn e e oir bha fios aige gum faodadh e a dhèanamh.
Bill stood beside her.	Sheas Bill ri taobh.
No more.	Chan eil tuilleadh.
Summers are particularly hot and dry on the fringes.	Tha samhradh gu sònraichte teth is tioram air a h-uile duine air an oir.
He must have heard.	Feumaidh gun cuala e.
I do not know how that will change the situation.	Chan eil fios agam ciamar a dh’ atharraicheas sin an suidheachadh.
But finally you come to see where it was for the best.	Ach mu dheireadh thig thu a dh'fhaicinn far an robh e airson a 'chuid as fheàrr.
I grabbed a seat arm for balance.	Rug mi air gàirdean suidheachan airson cothromachadh.
She seems to be up to something.	Tha coltas gu bheil i suas ri rudeigin.
She paid no attention.	Cha tug i aire sam bith.
We definitely need to find it.	Gu cinnteach feumaidh sinn a lorg.
She was showing me my place.	Bha i a’ sealltainn dhomh m’ àite.
Seven studies were included.	Chaidh seachd sgrùdaidhean a thoirt a-steach.
Of course, you can do it right now.	Gu dearbh, faodaidh tu a dhèanamh an-dràsta.
I did nothing else.	Cha do rinn mi dad eile.
They had made a good time.	Bha iad air deagh ùine a dhèanamh.
Maybe your community ?.	Is dòcha do choimhearsnachd?.
Therefore, traffic is a legitimate concern.	Mar sin, tha trafaic na adhbhar dragh dligheach.
The source of the injury is not yet known.	Chan eil fios fhathast cò às a thàinig an dochann.
I grab the door and follow behind her.	Bidh mi a 'glacadh an dorais agus a' leantainn air a cùlaibh.
However, that is not the case.	A dh'aindeoin sin, chan ann mar sin a tha a 'chùis.
Sometimes other things, too.	Uaireannan rudan eile, cuideachd.
You can download the white paper here.	Faodaidh tu am pàipear geal a luchdachadh sìos an seo.
We settled down.	Dh’ fhàs sinn rèidh.
This is still one of my favorite places in the world.	Tha seo fhathast mar aon de na h-àiteachan as fheàrr leam air an t-saoghal.
Three in the morning.	Trì sa mhadainn.
I have not been in football for ten years.	Chan eil mi air a bhith ann am ball-coise airson deich bliadhna.
When it comes to burning a baby.	A thaobh a bhith a’ losgadh leanabh.
Just so sorry.	Dìreach cho duilich.
I do not see that as the case.	Chan eil mi a’ faicinn sin mar chùis.
And we need that.	Agus feumaidh sinn sin.
These results can be explained as follows.	Faodar na toraidhean sin a mhìneachadh mar a leanas.
I needed a name for my condition.	Bha feum agam air ainm airson mo staid.
It does not fit the situation.	Chan eil e a’ freagairt air an t-suidheachadh.
No one can afford our vehicle at our discount.	Chan urrainn dha duine ar carbad càileachd a bhualadh aig a’ phrìs againn.
Or save it for a date night.	No sàbhail e airson oidhche ceann-latha.
Very used to it, of course.	Gu math cleachdte ris, gu dearbh.
I pushed him, but he kept going.	Phut mi air, ach chùm e a’ dol.
There, too.	Ann an sin, cuideachd.
If you remove part of it, it will stop working.	Ma bheir thu air falbh pàirt dheth, stadadh e ag obair.
The only thing he had not yet experienced was true friendship.	B’ e fìor chàirdeas an aon rud nach robh e air eòlas fhaighinn fhathast.
I came to pick you up at the library.	Thàinig mi gad thogail aig an leabharlann.
I have tried to be as precise as possible.	Tha mi air feuchainn ri bhith cho mionaideach sa ghabhas.
Of course he can see the room and make a map of a course.	Gu dearbh chì e an seòmar agus mapa a dhèanamh air cùrsa.
For now, you would rather bring your people together in one place.	Airson a-nis, b 'fheàrr leat do dhaoine a thoirt còmhla ann an aon àite.
But none of them were human.	Ach cha robh gin dhiubh daonna.
More complicated than it seems.	Nas iom-fhillte na tha e coltach.
Thanks for the great review.	Tapadh leibh airson an lèirmheas sgoinneil.
Not to return to normal, or in our lives what has passed as usual.	Gun tilleadh gu àbhaisteach, no nar beatha dè a chaidh seachad mar as àbhaist.
They hated it if you were in trouble.	Bha gràin aca air ma bha thu ann an trioblaid.
Not far away.	Chan eil fada air falbh.
Everyone marries like this.	Bidh a h-uile duine a 'pòsadh mar seo.
He was not sure what he intended to do.	Cha robh e cinnteach dè bha e an dùil a dhèanamh.
He could not stop.	Cha b’ urrainn dha stad.
It was hard to take.	Bha e cruaidh ri ghabhail.
We don't have that many people there.	Chan eil uimhir de dhaoine againn an sin.
I know it would never turn him on anymore.	Tha fios agam nach toireadh e gu bràth tionndadh air nas motha.
If you see this article you can read about it.	Ma chì thu an artaigil seo faodaidh tu leughadh mu dheidhinn.
So it's a little different.	Mar sin tha e beagan eadar-dhealaichte.
Not even for love.	Chan eil eadhon airson gaol.
It was a good trade in your eyes.	B' e deagh mhalairt a bh' ann nad shùilean.
The purpose of life is death.	Is e adhbhar na beatha bàsachadh.
He answered the cloud.	Fhreagair e an neul.
Probably would.	Is dòcha gum biodh.
With proper care, they can survive for years to come.	Le cùram ceart, faodaidh iad mairsinn airson bliadhnaichean ri thighinn.
They all followed, and did not guide one place.	Leanadh iad uile, agus cha do threòraich iad aon àite.
I walk, my head down.	Bidh mi a’ coiseachd, mo cheann ìosal.
It was just skin and bones.	Gu litireil cha robh ann ach craiceann is cnàmhan.
Excellent reading.	Leughadh sàr-mhath.
This was not the first time.	Cha b 'e seo a' chiad uair.
Then she heard his voice, just as calm as before.	An sin chuala i a ghuth, a cheart cho socair 's a bha i roimhe.
However, human is their favorite food.	Ach, is e daonna am biadh as fheàrr leotha.
I did not want to know if he would do that.	Cha robh mi airson faighinn a-mach an dèanadh e sin.
It could definitely stop.	Dh’ fhaodadh e stad, gu cinnteach.
Injury is part of the game.	Tha dochann mar phàirt den gheama.
Suddenly they were very dangerous.	Gu h-obann bha iad gu math cunnartach.
People need to start thinking about it.	Feumaidh daoine tòiseachadh a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
It felt like a dream.	Bha seo a’ faireachdainn mar aisling.
It is better for most users.	Tha e nas fheàrr airson a 'mhòr-chuid de luchd-cleachdaidh.
But he accepted the rest of his father's offer.	Ach ghabh e ris a’ chòrr de thairgse athar.
The use of a cell phone is one example.	Tha cleachdadh fòn cealla mar aon eisimpleir.
There are various options.	Tha diofar roghainnean ann.
The key endpoints were treatment safety and tumor response.	B’ e na prìomh phuingean crìochnachaidh sàbhailteachd làimhseachaidh agus freagairt tumhair.
But not the names.	Ach chan e na h-ainmean.
And women who built that.	Us boireannaich a thog sin.
It's summer, though.	'S e samhradh a th' ann, ge-tà.
You understand and accept it when the bad guys work over you.	Bidh thu ga thuigsinn agus ga ghabhail nuair a bhios na droch ghillean ag obair thairis ort.
Everyone who knows knows that.	Tha fios aig a h-uile duine aig a bheil eòlas air sin.
They need so much love.	Feumaidh iad uiread de ghràdh.
You know when you feel it.	Tha fios agad air nuair a tha thu ga faireachdainn.
But it was not an option.	Ach cha b’ e roghainn a bha ri fhaighinn.
As well as this one.	A bharrachd air an fhear seo.
It went on and on and on and on.	Chaidh e air adhart agus air adhart agus air adhart.
You know you have a day.	Tha fios agad gu bheil latha agad.
Look, don't talk.	Seall, na bruidhinn.
I'm not sure if you could say for sure.	Chan eil mi cinnteach am b’ urrainn dhut càr a ràdh gu cinnteach.
I look at the people around me.	Bidh mi a’ coimhead air na daoine mun cuairt orm.
His father did not know him.	Chan eil an t-eòlas a bh’ aig athair air.
It had something to do with my body.	Bha rudeigin aige ri dhèanamh le mo bhodhaig.
All you have to do is ask.	Chan eil agad ach faighneachd.
As you know, some communication was required.	Mar a tha fios agad, dh'fheumadh beagan conaltraidh a dhèanamh.
Too much glass of wine.	Glainne fìon cus.
Everyone changed and moved up in their lives, she thought.	Dh'atharraich a h-uile duine agus ghluais iad suas nam beatha, smaoinich i.
Things are holding their breath.	Tha cùisean a’ cumail an anail.
It did not feel good.	Cha b’ e faireachdainn math a bh’ ann.
In fact, they have denied such a relationship.	Gu dearbh, chaidh iad às àicheadh ​​a leithid de dhàimh.
Or talk about it.	No bruidhinn mu dheidhinn.
She used to do it for us kids.	B’ àbhaist dhi a dhèanamh dhuinne mar chloinn.
Replacing ‘text’.	A’ gabhail àite ‘text’.
I have to do another one.	Feumaidh mi fear eile a dhèanamh.
Five hundred people.	Còig ceud duine.
There was only one glass.	Cha robh ann ach aon ghloine.
I can't bear it.	Chan urrainn dhomh a ghiùlan.
Many of these books are extremely helpful.	Tha mòran de na leabhraichean sin air leth cuideachail.
That never happened.	Cha do thachair sin a-riamh.
There appears to be a large amount of evidence to support this claim.	Tha coltas gu bheil àireamh mhòr de dh'fhianais a' toirt taic don tagradh seo.
Now we have a place to expand and grow.	A-nis tha àite againn airson sgaoileadh a-mach agus fàs.
You will definitely remember.	Bidh cuimhne agad gu cinnteach.
I stayed next to him, slightly behind him for several minutes.	Dh'fhuirich mi ri thaobh, beagan air a chùlaibh airson grunn mhionaidean.
The room was very clean and fresh.	Bha an seòmar glè ghlan agus ùraichte.
In fact, it was.	Gu dearbh, bha e.
But you may still notice a master at work.	Ach dh’ fhaodadh tu fhathast mothachadh fhaighinn air maighstir aig an obair.
This is how important goal setting is in our lives.	Seo cho cudromach sa tha suidheachadh amasan nar beatha.
We must leave immediately.	Feumaidh sinn falbh sa bhad.
It's enough to make the effort.	Tha e gu leòr an oidhirp a dhèanamh.
Please feel free to contact me.	Feuch an cuir thu fios thugam.
You've met my dad, you've heard about my mum.	Tha thu air coinneachadh ri m’ athair, tha thu air cluinntinn mu mo mhàthair.
I can feel the changes.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn na h-atharrachaidhean.
She knew it for sure.	Bha fios aice gu cinnteach air.
I told them, of course not.	Thuirt mi riutha, gu dearbh cha robh.
That is absolutely right.	Tha sin gu tur ceart.
But it must be an easy and easy task for them.	Ach feumaidh gur e gnìomh adhartach is furasta a th’ ann dhaibh.
He was in the service business.	Bha e ann an gnìomhachas seirbheis.
However, the marked view should not be seen as it is inscribed in stone.	Ach, cha bu chòir an sealladh a chaidh a chomharrachadh a bhith air fhaicinn mar a tha e sgrìobhte ann an cloich.
However, it had to be done.	Ach, dh'fheumadh e a dhèanamh.
There was very little that really stood out in my first time.	Is e glè bheag de rudan a bha gu math follaiseach air a’ chiad turas agam fhèin.
And, yes, that was me.	Agus, bha, b’ e sin mise.
It was even prettier nearby.	Bha e eadhon nas bòidhche faisg air làimh.
You have to come back.	Feumaidh tu tighinn air ais.
Who is not here or there.	Cò nach eil an seo no an siud.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Theagamh gur e sin mo fhearg.
That changed a lot for me.	Dh’atharraich sin cùisean gu mòr dhomh.
You will know better than me.	Bidh fios agad nas fheàrr na mise.
I am in the middle of seeing a client.	Tha mi ann am meadhan neach-dèiligidh fhaicinn.
Now let's talk about a call to action.	A-nis bruidhnidh sinn mu dheidhinn gairm gu gnìomh.
His eyes widened.	Chaidh a shùilean farsaing.
I told myself it wouldn't matter.	Thuirt mi rium fhìn nach biodh e gu diofar.
That was a completely different matter.	Bha sin na chùis gu tur eadar-dhealaichte.
They believe the lie to be the truth.	Tha iad a’ creidsinn gur e a’ bhreug an fhìrinn.
Can anyone help me with this ?.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh le seo?.
He gets bad advice.	Tha e a’ faighinn droch chomhairle.
Air says.	Canaidh adhair.
Hot food and good company.	Biadh teth agus deagh chompanaidh.
At those times he was her husband.	Aig na h-amannan sin b' esan an duine aice.
This causes the birth of the currently debated fear.	Tha seo ag adhbhrachadh breith an eagal a chaidh a dheasbad an-dràsta.
Accordingly, there is no evidence of print damage.	A rèir sin, chan eil fianais sam bith ann gu bheil milleadh clò ann.
People said he was ahead of his time.	Bha daoine ag ràdh gu robh e air thoiseach air an ùine aige.
I am not a 'post'.	Chan e ‘post’ a th’ annam.
It's locked in me now.	Tha e glaiste leam a-nis.
I love little ones.	Tha gaol agam air clann bheag.
There was no progress.	Cha robh adhartas ann.
All we have to do is know how to find it.	Chan eil againn ach fios a bhith againn ciamar a lorgas sinn e.
I highly recommend this, if you have any options.	Tha mi a’ moladh seo, ma tha roghainnean agad.
Who is the.	Cò tha an.
He has great energy.	Tha lùth mòr aige.
All you have to do is see the results.	Chan eil agad ach na toraidhean fhaicinn.
This is fine.	Tha seo gu math.
You tell me, you try to be as usual.	Innsidh tu dhomh feuchaidh tu ri bhith mar a b’ àbhaist.
Everything to save someone's life.	A h-uile càil airson beatha duine a shàbhaladh.
off running, now.	dheth ruith, a nis.
Well, with at least some knowledge.	Uill, le co-dhiù beagan eòlais.
Guess what he's thinking.	Saoil dè tha e a’ smaoineachadh.
But they did not really want that.	Ach cha robh iad dha-rìribh ag iarraidh sin.
It can carry.	Faodaidh e giùlan.
Obviously you need to do more.	Gu follaiseach feumaidh tu barrachd a dhèanamh.
We work with the real numbers.	Obraichidh sinn leis na h-àireamhan fìor.
It was worrying.	Bha e na adhbhar dragh.
We exercise in our own homes.	Bidh sinn ag eacarsaich nar dachaighean fhèin.
Win the best team !.	Buannaich an sgioba as fheàrr!.
He pulled himself together.	Tharraing e e fhèin ri chèile.
We are a unique country with great potential.	Tha sinn nar dùthaich air leth le comas mòr.
I did not ask how long she had been there or what she wanted.	Cha do dh'fhaighnich mi dè cho fada 'sa bha i ann no dè a bha i ag iarraidh.
Come on in here.	Thig air adhart an seo.
She hated those people but she had no choice.	Bha gràin aice air na daoine sin ach cha robh roghainn aice.
If you need further assistance, please contact us.	Ma tha barrachd cuideachaidh a dhìth oirbh, cuiribh fios thugainn.
Well there was that too.	Uill bha sin ann cuideachd.
Words, we know, are powerful.	Tha faclan, tha fios againn, cumhachdach.
They never work in their lives, so they lie about it easily.	Cha bhith iad a-riamh ag obair nam beatha, agus mar sin bidh iad a’ laighe mu dheidhinn furasta.
Some of it.	Cuid dheth.
There is a lot of pain, anxiety and fear.	Tha tòrr pian, iomagain agus eagal ann.
And we chose flowers.	Agus thagh sinn flùraichean.
What an amazing experience you have.	Abair eòlas iongantach a tha agad.
It is not just a matter of individuals.	Chan e dìreach cùis dhaoine fa leth a th’ ann.
It took me about a week to get over that.	Thug e timcheall air seachdain dhomh faighinn seachad air sin.
It is in the way of his people.	Is i slighe a shluaigh.
Lots of bad blood between children.	Tòrr de dhroch fhuil eadar clann.
But he wants more.	Ach tha e ag iarraidh barrachd.
He had to get back to work, he said.	Bha aige ri faighinn air ais a dh’ obair, thuirt e.
You can sit back there and enjoy beer.	Faodaidh tu suidhe air ais an sin agus lionn a mhealtainn.
She had a gun.	Bha gunna aice.
And someone will come and fix it.	Agus thig cuideigin ga chàradh.
It does it in such a beautiful way, though.	Bidh e ga dhèanamh ann an dòigh cho breagha, ge-tà.
There is nothing left.	Chan eil dad eile air fhàgail.
The work you did there was fantastic.	Bha an obair a bha thu a’ dèanamh an sin air leth math.
Just one.	Dìreach fear.
It must have been good for her health.	Feumaidh gun robh e math airson a slàinte.
These situations are long gone.	Tha na suidheachaidhean sin air falbh o chionn fhada.
There will be new trials for me as an individual.	Bidh deuchainnean ùra ann dhòmhsa mar neach fa leth.
If something was found, the police would find it.	Nam biodh rudeigin ri lorg, bhiodh na poileis air a lorg.
He has gone home.	Tha e air a dhol dhachaigh.
That is not the question.	Chan e sin a’ cheist.
Some people go up the street for breakfast and coffee.	Bidh cuid a’ dol suas an t-sràid airson bracaist is cofaidh fhaighinn.
Higher score associated with better clinical outcome.	Sgòr nas àirde co-cheangailte ri toradh clionaigeach nas fheàrr.
And he started looking.	Agus thòisich e a 'coimhead.
Make your own decisions.	Dèan na co-dhùnaidhean agad fhèin.
We were away for three or four months.	Bha sinn air falbh airson trì no ceithir mìosan.
All you need is an internet connection and a computer to operate.	Feumaidh tu dìreach ceangal eadar-lìn agus coimpiutair airson obrachadh.
They were a strange couple, to be sure.	B’ e càraid neònach a bh’ annta, gu cinnteach.
He was eight years old.	Bha ochd bliadhna.
A real gift of weather.	Tiodhlac sìde fìor.
However, that is not what we are talking about here.	Ach, chan e sin a tha sinn a’ bruidhinn an seo.
The model makes full use of information from a variety of perspectives.	Tha am modail a’ dèanamh làn fheum de fhiosrachadh bho dhiofar bheachdan.
But he kept quiet.	Ach chùm e sàmhach.
It helps us to identify danger.	Bidh e gar cuideachadh gus cunnart aithneachadh.
He was a good man, and he was my friend.	Bha e 'na dhuine math, agus b'e mo charaid e.
Darkness is preparing for the claim.	Tha an dorchadas ag ullachadh airson an tagradh.
I know he's still working on bringing it all together.	Tha fios agam gu bheil e fhathast ag obair air a h-uile càil a thoirt a-steach.
I did not really enjoy it.	Cha do chòrd e rium gu mòr.
I was not taught.	Cha robh mi air a theagasg.
She knew she was playing a dangerous game.	Bha fios aice gu robh i a’ cluich geama cunnartach.
He did not expect to find much.	Cha robh dùil aige ri mòran a lorg.
She made the day much more interesting.	Rinn i an latha tòrr nas inntinniche.
She walked very fast.	Choisich i gu math luath.
The trip was good as we saved land all the way.	Bha an turas math oir shàbhail sinn talamh fad na slighe.
The radio went dead.	Chaidh an radio marbh.
Your rotation may be using either or both.	Is dòcha gu bheil an cuairteachadh agad a’ cleachdadh an dàrna cuid no an dà chuid.
But it's up to you.	Ach tha e an urra riut fhèin.
She had no job yet and they still had no money.	Cha robh obair aice fhathast agus cha robh airgead aca fhathast.
The truth about facts is that they are true.	Is e an fhìrinn mu fhìrinnean gu bheil iad fìor.
But make sure it is in writing.	Ach dèan cinnteach gu bheil e ann an sgrìobhadh.
First, we submitted some random comments.	An toiseach, chuir sinn a-steach cuid de bheachdan air thuaiream.
I do not expect them to be concerned.	Chan eil mi an dùil gum bi dragh orra.
Which was perfectly fine for me.	A bha gu math ceart dhomh.
I dedicate very much to the time and effort of my team.	Tha mi a’ toirt do chuid ùine agus ùine mo sgioba gu math cudromach.
The work comes later when you need to put thinking into action.	Thig an obair nas fhaide air adhart nuair a dh'fheumas tu smaoineachadh a chuir an gnìomh.
And he had to pay them soon.	Agus bha aige ri am pàigheadh ​​a dh’aithghearr.
We made them up.	Rinn sinn suas iad.
Well, not today.	Uill, chan ann an-diugh.
I have no problem with the steps.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leis na ceumannan.
Many do it for no good reason too.	Bidh mòran dhiubh ga dhèanamh gun adhbhar math cuideachd.
We have to be careful.	Feumaidh sinn a bhith faiceallach.
He had been out of control for nearly four years.	Bha e air a bhith a-mach à suidheachaidhean smachd airson faisg air ceithir bliadhna.
Or evening wear, for that.	No aodach feasgair, airson sin.
At least then he would know.	Co-dhiù an uairsin bhiodh fios aige.
This is one of the best right now.	Is e seo aon den fheadhainn as fheàrr an-dràsta.
So they have not been tested yet.	Mar sin cha deach deuchainn a dhèanamh orra fhathast.
But he did not want to go out alone.	Ach cha robh e airson a dhol a-mach leis fhèin.
The balance, if there is a balance, goes to the soldiers.	Bidh an cothromachadh, ma tha cothromachadh ann, a 'dol gu na saighdearan.
You have mentioned others.	Tha thu air iomradh a thoirt air feadhainn eile.
It's not right here.	Chan eil e an seo ceart.
But something interesting happened as the season progressed.	Ach thachair rudeigin inntinneach mar a chaidh an ràithe air adhart.
Here are some steps to take.	An seo, tha sinn a’ dol grunn cheumannan air adhart.
Provide financial assistance.	Thoir seachad taic ionmhais.
He doesn't have to do anything else.	Chan fheum e dad sam bith eile a dhèanamh.
That does not seem to be very helpful advice.	Tha e coltach nach e comhairle glè fheumail a tha sin.
Did he think he could find out?	An robh e a’ smaoineachadh gum faigheadh ​​e a-mach sin.
But no other answer makes sense.	Ach chan eil freagairt sam bith eile a’ dèanamh ciall sam bith.
Or do not, and listen to yourself.	No na dèan, agus èist riut fhèin.
Which makes me happy enough right now.	A tha gam fhàgail toilichte gu leòr an-dràsta.
It feels like we went too far last night.	Tha e a’ faireachdainn gun deach sinn ro fhada a-raoir.
There are no mediocre terms.	Chan eil teirmean meadhanach ann.
Lots of trees.	Tòrr chraobhan.
No recall.	Gun ghairm air ais.
They were ready for his message of action.	Bha iad deiseil airson a theachdaireachd gnìomh.
I come from a place of knowledge.	Tha mi a 'tighinn bho àite eòlas.
When she turned to walk towards the front door, it opened.	Nuair a thionndaidh i a choiseachd a dh’ionnsaigh an dorais aghaidh, dh’fhosgail e.
Any lower and my fingers turning blue.	Sam bith nas ìsle agus mo chorragan a 'tionndadh gorm.
No, she didn't.	Chan e, cha robh i.
However, overall we did a good job.	Ach, san fharsaingeachd rinn sinn obair mhath.
Maybe that's what it means, and it can be true.	Is dòcha gur e sin a tha e a’ ciallachadh, agus faodaidh e a bhith fìor.
Anyone who has noticed will receive extra credit.	Gheibh neach sam bith a mhothaich creideas a bharrachd.
Don't listen to any of them. 	Na bi ag èisteachd ri gin dhiubh. 
something strange happened.	thachair rudeigin neònach.
It was just themselves who put it over.	Is e dìreach iad fhèin a chuir thairis e.
Or mother of a room.	No màthair seòmar.
Beautiful things to say.	Rudan brèagha ri ràdh.
My experience is that there is no difficulty in understanding each other.	Is e an t-eòlas a th’ agam nach eil duilgheadas ann a bhith a’ tuigsinn a chèile.
Let me thank you in advance for your difficulty.	Leig leam taing a thoirt dhut ro làimh airson do dhuilgheadas.
There are! 	Tha!
even so.	eadhon mar sin.
Go out and talk about this issue.	Gabh a-mach agus bruidhinn mun chùis seo.
You see, she loves the old house.	Tha thu a’ faicinn, tha gaol aice air an t-seann taigh.
Customers should be able to evaluate these products.	Bu chòir gum biodh e comasach do luchd-ceannach na toraidhean sin a mheas.
This may be obvious, but only from a specific point of view.	Is dòcha gu bheil seo follaiseach, ach dìreach bho shealladh sònraichte.
This has been discussed in several papers.	Tha seo air a dheasbad ann an grunn phàipearan.
Not on them, on themselves.	Chan ann orra, air fhèin.
Something completely terrible happened.	Thachair rudeigin uamhasach gu tur.
It remains to be seen whether anything has changed.	Feumar faicinn a bheil dad air atharrachadh.
Whatever he had to say it would not make sense.	Ge bith dè a bha aige ri ràdh cha bhiodh e ciallach.
I could make it simple instead.	B’ urrainn dhomh a dhèanamh sìmplidh na àite.
These questions are quite correct.	Tha na ceistean sin gu math ceart.
We have been chosen to ensure that we can make you happy.	Tha sinn air an taghadh gus dèanamh cinnteach gun urrainn dhuinn do dhèanamh toilichte.
We got one of them.	Fhuair sinn fear dhiubh.
In your area or state.	Anns an sgìre no an stàit agad.
No sound of any kind came to him.	Cha tàinig fuaim de sheòrsa sam bith thuige.
But he chose to stay on.	Ach roghnaich e fuireach air adhart.
Nothing appears linked in my email client.	Chan eil dad a’ nochdadh ceangailte anns a’ chleachdaiche post-d agam.
I needed a plan.	Bha feum agam air plana.
She was as she seemed.	Bha i mar a bha i coltach.
It’s nice that anything you need is just a shell command away.	Tha e math gu bheil rud sam bith a dh 'fheumas tu ach òrdugh slige air falbh.
They then learned to focus on breathing.	Dh’ ionnsaich iad an uairsin fòcas a chuir air an anail.
The journey took an hour and a half.	Thug an turas uair gu leth.
It is the reason why so many have survived.	Is i an adhbhar a tha uimhir air a bhith beò.
The question is what happens next.	Is e a’ cheist dè thachras às deidh sin.
And its content.	Agus a susbaint.
At number one.	Aig àireamh a h-aon.
And the kids.	Agus a’ chlann.
You know that there is still another problem.	Tha fios agad gu bheil duilgheadas eile ann fhathast.
We tend to shut everything down and stay indoors.	Tha sinn buailteach a h-uile càil a dhùnadh sìos agus fuireach a-staigh.
Just buy the book.	Dìreach ceannaich an leabhar.
And yet that spread was so sweet.	Agus fhathast bha an sgaoileadh sin cho milis.
I am strong as a horse.	Tha mi làidir mar each.
I fell silent.	Thuit mi sàmhach.
Start running and let go.	Tòisich rudan a’ ruith agus leig leotha falbh.
Of course there are still a number of strong ones available.	Gu dearbh tha grunnan fheadhainn làidir rim faighinn fhathast.
This is very sad for me.	Tha seo gu math duilich dhomh.
They are needed for this level.	Tha feum orra airson na h-ìre seo.
The middle of three different tests.	Meadhan trì deuchainnean eadar-dhealaichte.
Comunn.	Comunn.
That cannot be.	Chan urrainn sin a bhith.
As we noted in that case, see id.	Mar a thug sinn fainear anns a' chùis sin, faic id.
That's where women are far ahead of men.	Sin far a bheil boireannaich fada air thoiseach air fir.
That would be a conversation for another time.	Bhiodh sin na chòmhradh airson uair eile.
And now freedom.	Agus a-nis saorsa.
I travel a lot.	Bidh mi a’ siubhal, tòrr.
In these cases, the appropriate justification for error is obvious.	Anns na suidheachaidhean sin, tha an sgrùdadh iomchaidh airson mearachd soilleir.
But she would not do it.	Ach cha deanadh i e.
But there are not enough sights.	Ach chan eil seallaidhean gu leòr.
This can be achieved in different ways.	Faodar seo a choileanadh ann an diofar dhòighean.
These bars were easy steps.	Bha na bàraichean sin nan ceumannan furasta.
It was great.	Bha e sgoinneil.
I think that's the heart.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an cridhe.
Such protection must be accepted as valid.	Feumar gabhail ris a leithid de dhìon mar dhligheach.
Remember, you only have so much time.	Cuimhnich, chan eil agad ach uiread de ùine.
This would not call him to force him to serve me.	Cha bhiodh seo ga ghairm gus toirt air seirbheis a thoirt dhomh.
The other side actually happened.	Thachair an taobh eile gu dearbh.
This was a happy day.	'S e latha sona a bha seo.
Six people were injured in the town.	Chaidh sianar a ghoirteachadh anns a' bhaile.
And now this.	Agus a-nis seo.
And she's getting out of the car.	Agus tha i a’ faighinn a-mach às a’ chàr.
Although it was a mistake.	Ged a b’ e mearachd a bh’ ann.
We need to cut teachers.	Feumaidh sinn tidsearan a ghearradh.
It felt like there was no time.	Bha e a’ faireachdainn mar nach robh ùine ann.
Which is virtually impossible.	A tha gu ìre mhòr eu-comasach.
Here you work for just two hours a day.	An seo bidh thu ag obair airson dìreach dà uair a thìde san latha.
He thought of moving his hand to a number mark.	Smaoinich e air a làmh a ghluasad gu comharra àireamh.
He needed time to settle down, to think.	Bha feum aige air ùine airson socrachadh, airson smaoineachadh.
Just let her come in by herself.	Dìreach leig leatha a thighinn a-steach leatha fhèin.
People expect to have a voice.	Tha dùil aig daoine gum faigh iad guth.
Walk, stand vs.	Coiseachd, seasamh vs.
In fact, he was really looking forward to it.	Gu dearbh, bha e dha-rìribh a’ coimhead air adhart ris.
Outcomes, clearly.	Builean, gu soilleir.
Stay safe and sound.	Fuirich sàbhailte agus fallain.
Step action is not a straight line.	Chan e loidhne dhìreach a th’ ann an gnìomh ceum.
We are here to kill you.	Tha sinn an seo gus do mharbhadh.
Maybe things are fine now.	Is dòcha gu bheil cùisean gu math a-nis.
He didn't get out of bed for a week.	Cha deach e a-mach às an leabaidh airson seachdain.
Meet the challenge.	Coinnich ris an dùbhlan.
He was not as healthy as his mother.	Cha robh e fallain mar a bha a mhàthair.
I go for the local.	Thèid mi airson an ionadail.
And we got away with it.	Agus fhuair sinn air falbh leis.
Changing leaves is not good, it just keeps eating memory.	Chan eil e math a bhith ag atharrachadh dhuilleagan tha e dìreach a’ cumail cuimhne ithe.
I started writing the book.	Thòisich mi a’ sgrìobhadh an leabhair.
Yes, far too long.	Seadh, fada ro fhada.
Now she is giving him back his freedom.	A-nis tha i a’ toirt a shaorsa air ais dha.
He has recovered from cancer.	Tha e air faighinn seachad air aillse.
It was not a bad loss, in my mind.	Cha b’ e droch chall a bh’ ann, nam inntinn.
I feel like it won't be done on time.	Tha faireachdainn agam nach tèid a dhèanamh ann an àm.
The previous example can be explained under another perspective.	Faodar an eisimpleir roimhe a mhìneachadh fo shealladh eile.
Our family memory must not be lost.	Chan fhaod ar cuimhne teaghlaich a bhith air a chall.
Send him to the hospital.	Seòl e dhan ospadal.
Not that you would know that.	Chan e gum biodh fios agad air sin.
I wanted her to fight.	Bha mi airson gum biodh i a’ sabaid.
My feet ache.	Mo chasan goirt.
He had not shared his plan with another living soul.	Cha robh e air a phlana a roinn ri anam beò eile.
We may be trapped between two lives.	Is dòcha gu bheil sinn air ar glacadh eadar dà bheatha.
I'm trying to make a multi-page application.	Tha mi a’ feuchainn ri tagradh a thogail le grunn dhuilleagan.
She did not want them to see how she felt.	Cha robh i airson gum faiceadh iad mar a bha i a’ faireachdainn.
Here is the link to get this offer.	Seo an ceangal gus an tairgse seo fhaighinn.
He will be with you every minute of every day.	Bidh e còmhla riut a h-uile mionaid de gach latha.
Anything damn good seems possible.	Tha e coltach gu bheil dad damn sam bith comasach.
I was scared the whole time when it was just her.	Bha an t-eagal orm fad na h-ùine nuair nach robh ann ach i.
The air seemed to be burning around them.	Bha e coltach gun robh an èadhar a’ dol na theine mun cuairt orra.
And it turned out that they like it.	Agus thionndaidh e a-mach gu bheil iad dèidheil air.
She was looking at him.	Bha i a’ coimhead air.
She has a brother.	Tha bràthair aice.
He was expecting it.	Bha dùil aige ris.
I don’t bother to hear my voice anymore.	Chan eil dragh sam bith orm mo ghuth a chluinntinn tuilleadh.
I promise to enjoy reading it for you.	Tha mi a’ gealltainn tòrr toileachas dhomh fhèin a bhith ga leughadh dhut.
Trying to find out if they were still human.	A 'feuchainn ri faighinn a-mach an robh iad fhathast daonna.
I can go on and on.	Is urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart.
The brown line represents the numbered background.	Tha an loidhne dhonn a’ riochdachadh an cùl-fhiosrachaidh àireamhaichte.
He was a teacher in middle school, high school, and college.	Bha e na thidsear ann am meadhan sgoil, àrd-sgoil, agus colaisde.
I was just trying to help.	Cha robh mi ach a’ feuchainn ri cuideachadh.
Our military power.	Ar cumhachd armailteach.
He was staring at me.	Bha e a’ coimhead orm gu dìreach.
He didn't even get to see it.	Cha d’ fhuair e eadhon ga fhaicinn.
She could not keep herself from him.	Cha b' urrainn i i fhèin a chumail bhuaithe.
Let's get the word out.	Leigidh sinn am facal a-mach.
This claim is from that order.	Tha an tagradh seo bhon òrdugh sin.
That's when we decided to get some help.	Sin nuair a chuir sinn romhainn beagan cuideachaidh fhaighinn.
His fears vanished into hope.	Chaidh an t-eagal aige à sealladh gu dòchas.
And there were not many who could open it.	Agus cha robh mòran ann a b’ urrainn fosgladh.
They stood just like this for a long time.	Sheas iad dìreach mar seo airson ùine fhada.
That dream was not to their advantage.	Cha robh an aisling sin gu buannachd dhaibh.
Yes, take a city and a book.	Seadh, gabh cathair agus leabhar.
However, she had such an active mind.	Ach, bha inntinn cho gnìomhach aice.
That's certainly a clever conversation.	Gu cinnteach is e còmhradh seòlta a tha sin.
For a moment he stopped breathing completely.	Airson mionaid stad e air anail gu tur.
Good can come from evil.	Faodaidh math tighinn a-mach à olc.
It is not clear anymore.	Chan eil e soilleir tuilleadh.
But it was still definitely worth doing.	Ach bha e fhathast gu cinnteach luachmhor a bhith air a dhèanamh.
That's pretty cool.	Tha sin gu math fionnar.
This is also the father's child.	Is e seo leanabh an athar cuideachd.
He hadn't told anyone.	Cha robh e air dad innse do dhuine.
That much is clear.	Tha sin gu math soilleir.
I do not know how they are still in business.	Chan eil fios agam ciamar a tha iad fhathast ann an gnìomhachas.
It can, however, be a rub too soon here.	Faodaidh i, ge-tà, a bhith na suathadh ro luath an seo.
There is nothing that can stand out in court.	Chan eil dad a sheasadh sa chùirt.
He did not even turn to see who it was.	Cha do thionndaidh e eadhon a dh’fhaicinn cò bh’ ann.
I do not know exactly what it means.	Chan eil fios agam dè dìreach a tha e a’ ciallachadh.
You are my father.	Is tu m’ athair.
These results only show how dangerous these things are.	Chan eil na toraidhean sin ach a’ sealltainn cho cunnartach sa tha na rudan sin.
Just think, someone so young is getting up so fast.	Smaoinich, cuideigin cho òg a’ dol suas cho luath.
And he has nothing to do with anyone else.	Agus chan eil gnothach sam bith aige ri duine sam bith eile.
Only basic knowledge of computer and internet is required.	Chan fheum ach eòlas bunaiteach air coimpiutair agus eadar-lìn.
All kinds of different hair colors and such beautiful bodies.	A h-uile seòrsa de dhhathan fuilt eadar-dhealaichte agus cuirp cho breagha.
Violence was the constant.	B’ e fòirneart an tè chunbhalach.
I don't really know why though.	Chan eil fios agam gu dearbh carson ge-tà.
We are on the edge of things.	Tha sinn air iomall rudan.
He wouldn't go into the room, of course.	Cha rachadh e a-steach don rùm, gu dearbh.
I think she's improved in this regard.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i air leasachadh san taobh seo.
It was agreed to take part.	Chaidh aontachadh pàirt a ghabhail.
You joined the army.	Chaidh thu dhan arm.
Anyway, at least it didn't matter.	Co-dhiù, chan eil e gu diofar.
This is the highest rate any adult has ever offered me.	B’ e seo an ìre as motha a thairg inbheach sam bith dhomh.
But it made me feel better.	Ach thug e orm faireachdainn nas fheàrr.
They were soon arrested and arraigned.	Cha b’ fhada gus an deach an cur an grèim agus an toirt gu cùirt.
Building a wall is not going to protect.	Chan eil togail balla a 'dol a dhìon.
I ask in a practical sense.	Tha mi a’ faighneachd ann an seagh practaigeach.
Your content will be frequent.	Bidh an susbaint agad gu math tric.
We tried it anyway.	Dh’ fheuch sinn e co-dhiù.
He could not tell in confusion sound and move around.	Cha b' urrainn dha innse ann an troimh-chèile fuaim agus gluasad timcheall air.
Certainly, there are limits to the current work.	Gu cinnteach, tha crìochan air an obair làithreach.
This will change soon.	Bidh seo ag atharrachadh a dh'aithghearr.
No one was over.	Cha robh duine seachad.
He only heard later what had happened that evening.	Cha chuala e ach nas fhaide air adhart mu na thachair air an fheasgar sin.
He added a smile to my day.	Chuir e gàire ris an latha agam.
And his feet.	Agus a chasan.
It's a whole new discovery.	Is e lorg gu tur ùr a th’ ann.
And make sure someone is taking pictures.	Agus dèan cinnteach gu bheil cuideigin a 'togail dhealbhan.
Mum told me to do that.	Thuirt Mam rium sin a dhèanamh.
He had my mother.	Bha mo mhàthair aige.
She knew what he was thinking.	Bha fios aice dè bha e a’ smaoineachadh.
She could see them in the boat now.	Bha i gam faicinn anns a’ bhàta a-nis.
The solution is really simple.	Tha am fuasgladh gu math sìmplidh dha-rìribh.
After that, make your way back here to express your opinion.	Às deidh sin, dèan do shlighe air ais an seo gus do bheachd a chuir an cèill.
You do not know why you are here.	Chan eil fios agad carson a tha thu an seo.
Page.	Duilleag.
Children have to make clothes.	Feumaidh clann aodach a dhèanamh.
Get it together.	Faigh e còmhla.
They really listen and understand public demand.	Bidh iad dha-rìribh ag èisteachd agus a’ tuigsinn iarrtas a’ phobaill.
And so far, no one can.	Agus gu ruige seo, chan urrainn dha duine.
Little was known about who he was thinking or who he was.	Cha robh mòran eòlach air cò a bha e a’ smaoineachadh no cò e.
We met, though, and it was good.	Choinnich sinn, ge-tà, agus bha e math.
Each action has an equal and different response.	Tha freagairt co-ionann agus eadar-dhealaichte aig gach gnìomh.
It was getting very hot inside my house.	Bha e a’ fàs gu math teth am broinn an taighe agam.
I try to reach out to him but it fails.	Bidh mi a’ feuchainn ri ruighinn a-mach thuige ach fàilnich.
I was about nine.	Bha mi mu naoi.
Who lived there.	A bha a’ fuireach ann.
But, when they do, nothing happens.	Ach, nuair a nì iad, chan eil dad a 'tachairt.
We will come here and see who we meet.	Thig sinn an seo agus chì sinn cò a choinnicheas sinn.
Between nine and ten you will clean every bathroom on the building.	Eadar naoi agus deich glanaidh tu a h-uile seòmar-ionnlaid air an togalach.
Thank you, again, for what you did.	Tapadh leibh, a-rithist, airson na rinn thu.
He just did not like it.	Dìreach cha do chòrd e ris.
He would have been too busy for conversation.	Bhiodh e air a bhith ro thrang airson còmhradh.
Follow me close.	Lean i faisg orm.
We promise to return it in one piece.	Tha sinn a 'gealltainn a thilleadh ann an aon phìos.
The future was basically waiting for her to get worse.	Bha an àm ri teachd gu bunaiteach a’ feitheamh rithe fàs nas miosa.
She didn't think it was good enough.	Cha robh i a’ smaoineachadh gu robh e math gu leòr.
His luck ran out again.	Ruith a fhortan a-mach a-rithist.
A man of war against this and that.	Fear cogadh an-aghaidh seo agus sin.
With money came power.	Le airgead thàinig cumhachd.
We love them, too.	Tha gaol againn orra, cuideachd.
Thank you for not taking sides.	Tapadh leibh airson gun a bhith a’ gabhail taobhan.
That went on for so many years.	Chaidh sin air adhart airson uimhir de bhliadhnaichean.
It should too.	Bu chòir dha cuideachd.
Focus on what matters to you.	Fòcas air na tha cudromach dhut.
So happy for him and everyone else.	Mar sin, cho toilichte dha fhèin agus a h-uile duine a tha ann.
Fast, fun, and can be played anywhere you have a little space.	Fast, spòrsail, agus faodar a chluich an àite sam bith far a bheil beagan àite agad.
Maybe it was over.	Is dòcha gu robh crìoch air.
There were no police, no one.	Cha robh poileis ann, cha robh duine ann.
If that's what you want.	Mas e sin a tha thu ag iarraidh.
She was not sitting.	Cha robh i na suidhe.
And my son too.	Agus mo mhac cuideachd.
Feuch.	Feuch.
Again, lying is not very good.	A-rithist, chan eil laighe glè mhath.
But most of the time the answer is no.	Ach a’ mhòr-chuid den ùine chan eil am freagairt idir.
The easy job is mine.	Is ann leamsa a tha an obair fhurasta.
Resistance every day.	Resistance a h-uile latha.
No one else was to be seen.	Cha robh duine eile ri fhaicinn.
Of the number of basic functions.	Den àireamh de ghnìomhan bunaiteach.
That is not right.	Chan eil sin ceart.
In fact, it turned out to be quite different.	Gu dearbh, thionndaidh e a-mach gu bhith gu math eadar-dhealaichte.
I had fun with it last night.	Bha spòrs agam leis a-raoir.
With this bill, they could do something about it.	Leis a’ bhile seo, b’ urrainn dhaibh rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
It was virtually removed from the market as a result.	Cha mhòr nach deach a thoirt air falbh bhon mhargaidh mar thoradh air an sin.
Give us that opportunity.	Thoir dhuinn an cothrom sin.
I wonder how that was.	Saoil ciamar a bha sin.
I didn't feel full.	Cha robh mi a’ faireachdainn làn.
And they are, of course, right.	Agus tha iad, gu dearbh, ceart.
So they come on.	Mar sin thig iad air adhart.
Don't just burn it and put it in there.	Na bi dìreach ga losgadh agus ga chuir ann.
She had to be whole.	Dh'fheumadh i a bhith slàn.
Something happened, something new.	Thachair rudeigin, rudeigin ùr.
She did not feel surprised, she decided.	Cha b 'e iongnadh a bha i a' faireachdainn, cho-dhùin i.
I can't wait.	Chan urrainn dhomh feitheamh.
And for another reason, too.	Agus airson adhbhar eile, cuideachd.
Maybe he's here too.	Is dòcha gu bheil e an seo cuideachd.
My main job is to remember not to suggest anything.	Is e an obair as motha a th’ agam cuimhneachadh gun a bhith a’ moladh dad.
The industry was changing.	Bha an gnìomhachas ag atharrachadh.
And one of the ways to look good is with beautiful hair.	Agus is e aon de na dòighean air coimhead math le falt breagha.
This game is definitely for you.	Gu cinnteach tha an geama seo dhutsa.
No other name was ever needed.	Cha robh feum air ainm sam bith eile a-riamh.
She had to leave or she would look.	B’ fheudar dhi falbh neo dhèanadh i sealladh.
Someone was at the door.	Bha cuideigin aig an doras.
It must be kept here, among us.	Feumar a chumail an seo, nar measg.
They are his team.	Is iadsan an sgioba aige.
A large family could easily live there.	Dh’ fhaodadh teaghlach mòr fuireach ann gu furasta.
Yes, he can accept it.	Seadh, dh’ fhaodadh e gabhail ris gu tur.
Something about my appearance seemed to surprise her in some way.	Bha coltas gun do chuir rudeigin mu mo choltas iongnadh oirre ann an dòigh air choireigin.
And you have to do this first.	Agus feumaidh tu seo a dhèanamh a 'chiad uair.
They must have broken through.	Feumaidh gun do bhris iad troimhe.
I was not interested.	Cha robh ùidh agam ann.
It's a waste of time.	Is e caitheamh ùine a th’ ann.
Then he raised his head.	An uairsin thog e a cheann.
That character remains to be seen.	Tha an caractar sin fhathast ri fhaicinn.
They have been in use since the Stone Age.	Tha iad air a bhith gan cleachdadh bho linn na cloiche.
There is no more darkness around it.	Chan eil barrachd dorchadas timcheall air.
This is where the journey begins, not where it begins.	Seo far a bheil an turas a’ tòiseachadh, chan ann far a bheil e a’ dol.
I think it's all a step up.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile càil air ceum suas gu ìre.
The government wants to help this group.	Tha an riaghaltas airson a' bhuidheann seo a chuideachadh.
In some applications, the quality of the print is crucial.	Ann an cuid de thagraidhean, tha càileachd a’ chlò-bhualaidh deatamach.
The bathroom door is locked.	Tha doras an t-seòmar-ionnlaid glaiste.
You might like them even more than season two.	Is dòcha gum bu toil leat iad eadhon nas motha na seusan a dhà.
My brain was not stupid for reading it.	Cha robh m’ eanchainn gòrach airson a leughadh.
He feels safe.	Tha e a’ faireachdainn sàbhailte.
He went out a window.	Chaidh e a-mach air uinneag.
In the process we have to make a measurement.	Anns a 'phròiseas feumaidh sinn tomhas a dhèanamh.
Then it was on again, but changed.	An uairsin bha e air adhart a-rithist, ach air atharrachadh.
It has not failed yet.	Chan eil e air fàiligeadh fhathast.
To survive we need to know how to forget.	Airson a bhith beò feumaidh fios a bhith againn mar a dhìochuimhnicheas sinn.
New records are set up each year.	Tha clàran ùra gan stèidheachadh gach bliadhna.
My interview went well.	Chaidh an agallamh agam gu math.
It's a great free service.	Is e deagh sheirbheis saor an-asgaidh a th’ ann.
Because he did not like the silence.	A chionn nach do chòrd an t-sàmhchair ris.
It's been an amazing journey.	Tha e air a bhith na chuairt iongantach.
With my friends.	Còmhla ri mo charaidean.
I do not get that.	Chan eil mi a' faighinn sin.
It was a normal natural birth.	B 'e breith nàdarra àbhaisteach a bh' ann.
This is the last part that never worked.	B’ e seo am pàirt mu dheireadh nach do dh’ obraich a-riamh.
He can make any decision he wants.	Faodaidh e co-dhùnadh sam bith a tha e ag iarraidh a dhèanamh.
And they may do more in the end as this continues.	Agus is dòcha gun dèan iad barrachd aig a’ cheann thall, leis gu bheil seo a’ leantainn air adhart.
It was the best thing ever.	B’ e seo an rud a b’ fheàrr a-riamh.
Second, there is human warfare.	San dàrna h-àite, tha cogadh daonna.
Not at all true.	Cha robh idir fìor.
As well as the street scene today.	A bharrachd air an t-sealladh sràide an-diugh.
I'm back away.	Tha mi air ais air falbh.
And in money.	Agus ann an airgead.
This summer, and worst of all, next summer.	An samhradh seo, agus a’ chùis as miosa, an ath shamhradh.
We can work with any situation.	Faodaidh sinn obrachadh le suidheachadh sam bith.
Fire Engine.	Einnsean-smàlaidh.
So pick it up.	Mar sin tog e.
Take action.	Thoir gnìomh.
She was the wrong one.	B’ i an tè a bha ceàrr.
Please take a look at my feedback and buy with confidence.	Feuch an toir thu sùil air an fhios-air-ais agam agus ceannaich le misneachd.
My question is about balance.	Tha mo cheist mu chothromachadh.
It was cold inside.	Bha e fuar a-staigh.
It’s good to be back.	Tha e math a bhith air ais.
He smiled then turned away.	Rinn e gàire an uairsin thionndaidh e air falbh.
I felt comfortable getting them at home.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail gan faighinn aig an taigh agam.
You get a hell of a deal here.	Tha thu a’ faighinn ifrinn de chùmhnant an seo.
There is pain.	Tha pian ann.
One of many.	Aon de mhòran.
I was determined to get there.	Bha mi dìorrasach faighinn ann.
We cannot say whether it is true or false.	Chan urrainn dhuinn innse a bheil e fìor no ceàrr.
Getting my stuff together.	A ' faighinn mo stuth còmhla.
You're good at showing her how to sort things out.	Tha thu math air sealltainn dhi mar a rèiticheas tu cùisean.
I saw a movie once, and it had something like that in it.	Chunnaic mi film uair, agus bha rudeigin mar sin innte.
This was the place.	B' e seo an t-àite.
No wonder the country was gone as it was.	Is beag an t-iongnadh gun robh an dùthaich air falbh mar a chaidh i.
The figures here speak for themselves.	Tha na figearan an seo a’ bruidhinn air an son fhèin.
We will consider two options here.	Beachdaichidh sinn air dà roghainn an seo.
They feel such a connection to his work.	Tha iad a’ faireachdainn a leithid de cheangal ris an obair aige.
She removes them one by one.	Bidh i gan toirt air falbh aon às deidh aon.
Feeling at home away from home the week we stayed.	A’ faireachdainn mar dhachaigh air falbh bhon taigh an t-seachdain sa dh’ fhuirich sinn.
To connect with the truth.	Gus ceangal a dhèanamh ris an fhìrinn.
Then you will be interesting.	An uairsin bidh thu inntinneach.
This means more performance and real enjoyment.	Tha seo a 'ciallachadh barrachd coileanaidh agus fìor thlachd.
Then he looked up.	An uairsin choimhead e suas.
They locked the place down.	Ghlas iad an t-àite sìos.
They came here.	Thàinig iad an seo.
I was about to stop myself.	Bha mi an impis mi fhèin a chasg.
He knew they knew something he did not know.	Bha fios aige gu robh fios aca air rudeigin nach robh aige.
Nothing was a problem for them.	Cha robh dad na dhuilgheadas dhaibh.
I wish someone would do something like that for me.	Tha mi a’ guidhe gun dèanadh fear rudeigin mar sin dhòmhsa.
But these are the difficult questions.	Ach is iad seo na ceistean duilich.
At least that's what she was thinking.	Co-dhiù is e sin a bha i a’ smaoineachadh.
The case was then removed here.	Chaidh a’ chùis a thoirt air falbh an seo an uairsin.
It was a great service.	B’ e seirbheis air leth math a bh’ ann.
Take rich men.	Gabh fir bheairteach.
The government is taking immediate action to alleviate the situation.	Tha an riaghaltas a’ gabhail ceumannan sa bhad gus an suidheachadh seo a chumail a-mach.
There was anger.	Bha fearg ann.
That's what we need to survive.	Sin a tha a dhìth oirnn airson a bhith beò.
At the hospital, a report was made to the police.	Aig an ospadal, chaidh aithisg a thoirt dha na poileis.
Government for raising the price of sugar.	Riaghaltas airson àrdachadh ann am prìs an t-siùcair.
Okay, since it's ready you can leave early.	Ceart gu leòr, leis gu bheil e deiseil faodaidh tu falbh tràth.
I will take care of them.	Bheir mi an aire dhaibh.
Police were trying to fight the two.	Bha na poilis a' feuchainn ri sabaid a dh'ionnsaigh na dhà.
He opened the door, and he shot at it.	Dh' fhosgail e 'n dorus, 's loisg e air.
Get in my car.	Rach don chàr agam.
What you learn is your responsibility.	Tha na tha thu ag ionnsachadh mar dhleastanas ort.
On their first day, they quickly sold out.	Air a’ chiad latha aca, reic iad a-mach gu sgiobalta.
Fear keeps everything secret.	Bidh eagal a 'cumail a h-uile càil dìomhair.
Just a little more respect doesn't hurt anyway.	Chan eil dìreach beagan a bharrachd spèis a 'goirteachadh co-dhiù.
No one is afraid to fail.	Chan eil eagal air duine fàiligeadh.
I should think about that.	Bu chòir dhomh smaoineachadh air sin.
Well done, friend, very real.	Is math a rinn thu, a charaid, gu math fìor.
Red and blue, green and yellow.	Dearg is gorm, uaine is buidhe.
The darkness helped.	Chuidich an dorchadas.
Many others are in operation.	Tha mòran den fheadhainn eile a’ dol.
Human portrayal in art.	Dealbh daonna ann an ealain.
Find a property in your city here.	Lorg seilbh anns a’ bhaile-mòr agad an seo.
So it begins.	Mar sin tha e a’ tòiseachadh.
The other boys came up with solid stuff.	Thàinig na balaich eile suas le stuth làidir.
The difference was not significant.	Cha robh an diofar cudromach.
My life might not be a living hell.	Is dòcha nach biodh mo bheatha na ifrinn beò.
The black window looked at me like an eye.	Sheall an uinneag dhubh orm mar shùil.
During these processes, unused information is lost.	Rè na pròiseasan sin, fiosrachadh nach eil air a chleachdadh, a 'dol air chall.
You will be using another tool for other tasks.	Bidh thu a’ cleachdadh inneal eile airson obair eile.
They know how to get the results.	Tha fios aca mar a gheibh iad na toraidhean.
This is not a good thing.	Chan e rud math a tha seo.
It's hard work.	Is e obair chruaidh a th’ ann.
You and your children are under my protection.	Tha thu fhèin agus do chlann fo mo dhìon.
I hope you feel better soon.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn nas fheàrr a dh’ aithghearr.
The state.	An stàit.
As soon as the game starts, the two start fighting.	Cho luath ‘s a thòisicheas an geama, tòisichidh an dithis a’ sabaid.
We just did it.	Rinn sinn dìreach e.
Hope you get it.	An dòchas gum faigh thu e.
The patient could die or become ill from the drug.	Dh'fhaodadh an t-euslainteach bàsachadh no fàs tinn bhon druga.
It could be a great fit.	Dh’ fhaodadh e a bhith air leth freagarrach.
I used to, myself.	B’ àbhaist dhomh, mi-fhìn.
I see part of it.	Tha mi a’ faicinn pàirt den chùis.
That is the power of love.	Is e sin cumhachd a’ ghràidh.
You are a girl.	'S e nighean a th' annad.
Not even emotion.	Chan e eadhon faireachdainn.
Or at least not as expected.	No co-dhiù, chan ann mar a bhiodh dùil.
It is in a good location.	Tha e ann an àite math.
Things are not looking so good for us.	Chan eil cùisean a’ coimhead cho math dhuinn.
It's a different way of doing the same thing.	Is e dòigh eadar-dhealaichte a th’ ann air an aon rud a dhèanamh.
The first time, and many times after.	A’ chiad uair sin, agus iomadh uair às deidh sin.
He made his way through the dark streets.	Thog e a shlighe tro na sràidean dorcha.
I followed his lead and did what he did.	Lean mi a stiùir agus rinn mi na rinn e.
Which of course makes her even more upset.	A bheir gu dearbh i eadhon nas troimh-chèile.
Time for weight test.	Ùine airson deuchainn cuideam.
Pain sometimes appears in the sole of the upper leg.	Bidh pian uaireannan a 'nochdadh ann am bonn a' chas àrd.
You must have had the experience.	Feumaidh gun robh an t-eòlas agad.
Any information obtained will be used for that purpose.	Thèid fiosrachadh sam bith a gheibhear a chleachdadh airson an adhbhair sin.
Even if they know, many will find it difficult to ask.	Fiù ma tha fios aca, bidh mòran ga fhaighinn duilich faighneachd.
Nor did he care much, for they were not yet without him.	Cha mhò a ghabh e mòran cùram, oir cha robh iad fhathast as eugmhais.
And our music was, for a while at least, good.	Agus bha an ceòl againn, airson greis co-dhiù, math.
Design the analysis and data analysis.	Dealbhaich an sgrùdadh agus mion-sgrùdadh dàta.
There was no interest in ensuring that their interests were served.	Cha robh ùidh ann a bhith cinnteach gun robh na h-ùidhean aca air am frithealadh.
It was hell for the first time.	B’ e ifrinn a’ chiad uair.
She is married and has three children.	Tha i pòsta agus tha triùir chloinne aice.
Then she shot herself in the head.	An uairsin loisg i fhèin sa cheann.
It just happened.	Tha e dìreach a thachair.
Another force is involved.	Tha feachd eile an sàs.
They sing out loud.	Bidh iad a’ seinn a-mach don chluais.
It's worth what you pay.	Is fhiach e na tha thu a 'pàigheadh.
But is it the kind of change you really believe in?	Ach an e an seòrsa atharrachadh a tha thu dha-rìribh a’ creidsinn ann?.
It takes time and rest.	Feumaidh e ùine agus fois.
This result is required.	Tha feum air an toradh seo.
If only it were that simple.	Nam biodh e dìreach cho sìmplidh.
There are too many factors.	Tha cus fhactaran ann.
Look at what that girl did.	Seall air na rinn an nighean sin.
Only add a thousand years to the account.	Na cuir ach mìle bliadhna ris a’ chunntas.
I hope this helps someone.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo cuideigin.
For the most part, I think not.	Tha mi, airson a’ mhòr-chuid, a’ smaoineachadh nach eil.
Health is important to the class in battle.	Tha slàinte cudromach don chlas sa bhlàr.
I went in, I paid, and I got back out of the truck.	Chaidh mi a-staigh, phàigh mi, agus thàinig mi air ais a-mach don làraidh.
It seems to be easy enough from the outside.	Tha e coltach gu bheil e furasta gu leòr bhon taobh a-muigh.
Three students were taken to the local hospital.	Chaidh triùir oileanach a thoirt dhan ospadal ionadail.
There is only food for one.	Chan eil ann ach biadh airson aon.
It would start with the rudder that only he knew.	Thòisicheadh ​​e leis an stiùir nach robh fios aig duine ach esan.
He says of course she has but.	Tha e ag ràdh gu dearbh tha aice ach.
Or for life, it seems.	No airson beatha, tha e coltach.
We did not own houses.	Cha robh sealbh againn air taighean.
I will definitely be making them and eating again.	Bidh mi gu cinnteach gan dèanamh agus ag ithe a-rithist.
I really do.	Tha mi dha-rìribh a’ dèanamh.
When they got there, the place had just closed.	Nuair a ràinig iad sin, bha an t-àite dìreach air dùnadh.
I told her how difficult your life is.	Dh’ innis mi dhi cho duilich sa tha do bheatha.
But this is also very obvious.	Ach tha seo gu math follaiseach cuideachd.
But with projects, it usually happens.	Ach le pròiseactan, mar as trice bidh e a’ tachairt.
It would make it a lot easier today.	Dhèanadh e an-diugh tòrr nas fhasa.
I felt it was needed in the office.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh feum air san oifis.
I had to keep quiet.	Dh'fheumadh mi fuireach sàmhach.
Something is missing, and it is an opportunity.	Tha rudeigin a dhìth, agus 's e cothrom a th' ann.
Well, it had to be done.	Uill, dh'fheumadh e a dhèanamh.
In a few hours, the third day would be day four.	Ann am beagan uairean a thìde, bhiodh an treas latha na latha ceithir.
We went crazy.	Chaidh sinn craicte.
A stone structure was built later on the site.	Chaidh structar cloiche a thogail nas fhaide air adhart air an àite.
Nobody goes that far.	Chan eil duine a’ dol cho fada sin.
I don't know much about it yet.	Chan eil mòran fios agam mu deidhinn fhathast.
He saw a touch of surprise in his eyes.	Chunnaic e suathadh de iongnadh na sùilean.
I think we set a record for us.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do stèidhich sinn clàr dhuinn.
The government ignored them.	Cha tug an riaghaltas an aire dhaibh.
And there is room for improvement.	Agus tha àite ann airson leasachadh.
They are our estate.	Is iadsan ar n-oighreachd.
Drink your milk.	Deoch do bhainne.
And not to mention what he would do after a whole bottle.	Agus gun innse dè a dhèanadh e às deidh botal slàn.
Everyone was making drugs.	Bha a h-uile duine a’ dèanamh dhrogaichean.
Those are his only options.	Sin na h-aon roghainnean aige.
I can't have this.	Chan urrainn dhomh seo a bhith agam.
They do not kill.	Chan eil iad a 'marbhadh.
Key effect for time.	Prìomh bhuaidh chudromach airson ùine.
We have to kill people to survive.	Feumaidh sinn daoine a mharbhadh airson a bhith beò.
And they may have to fight.	Agus is dòcha gu feum iad sabaid.
They were, in fact, his only eight games of the year.	B’ iad, gu dearbh, an aon ochd geamaichean aige den bhliadhna.
This process is described as follows.	Tha am pròiseas seo air a mhìneachadh mar a leanas.
It gives us the power and authority to name others.	Bheir e cumhachd agus ùghdarras dhuinn daoine eile ainmeachadh.
Day of the week.	Latha na seachdain.
In your time, not mine.	Anns an ùine agad, chan e mo chuid fhèin.
The two left from the corner.	Dh'fhàg an dithis bhon oisean.
The strategy won him over today.	Bhuannaich an ro-innleachd e dha an-diugh.
It is the best place to experience it.	Is e an t-àite as fheàrr airson eòlas fhaighinn air.
Some may be even closer to you.	Is dòcha gu bheil cuid eadhon nas fhaisge ort.
Before you can start the real science.	Mus urrainn dhut tòiseachadh air an fhìor shaidheans.
We expect a lot from our stories these days.	Tha sinn an dùil tòrr bho na sgeulachdan againn na làithean seo.
It's not easy to find but see if you can.	Chan eil e furasta a lorg ach faic e mas urrainn dhut.
These lights hurt your head.	Bidh na solais sin a’ gortachadh le do cheann.
Just, really good stuff.	Dìreach, stuth fìor mhath.
He did not know their intentions or how to relate to her.	Cha robh fios aige air an inntinn no ciamar a cheangail e rithe.
He should have stayed and waited for them.	Bu chòir dha a bhith air fuireach agus feitheamh riutha.
He can't say when.	Chan urrainn dha a ràdh cuin.
I have fired several times.	Tha mi air losgadh air grunn thursan.
Moving even as we speak.	A 'gluasad eadhon mar a tha sinn a' bruidhinn.
On many things he said no.	Air tòrr rudan thuirt e nach robh.
They want me.	Tha iad gam iarraidh.
A sign of trust.	Comharradh earbsa.
We were lucky enough to live in the countryside.	Bha e fortanach gu bheil sinn a’ fuireach a-muigh air an dùthaich.
Bookmark your pages.	Comharraich na duilleagan agad.
Thirty-two of them were killed.	Chaidh trithead 's a dhà dhiubh a mharbhadh.
I've never seen two dogs develop such a deep relationship.	Chan fhaca mi a-riamh dà chù a’ leasachadh dàimh cho domhainn.
I did it earlier today.	Rinn mi e na bu tràithe an-diugh.
Easy enough, at least at this point.	Furasta gu leòr, aig an ìre seo co-dhiù.
They change with body movement.	Bidh iad ag atharrachadh le gluasad bodhaig.
Some were personal.	Bha cuid dhiubh pearsanta.
They killed me.	Mharbh iad mi.
It never felt like this.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn mar seo.
It was like good clean fun.	Bha e coltach ri deagh spòrs glan.
She is very old and has fallen.	Tha i gu math sean agus tha i air tuiteam.
But make no mistake.	Ach na dèan mearachd.
I believe that at some point, she felt lost.	Tha mi creidsinn aig àm air choreigin, bha i a’ faireachdainn caillte.
I could be totally with him in every way.	B 'urrainn dhomh a bhith gu tur còmhla ris anns a h-uile dòigh.
Most older guys are turned on by that.	Tha a’ mhòr-chuid de ghillean nas sine air an tionndadh le sin.
So things like this are very helpful.	Mar sin tha rudan mar seo gu math cuideachail.
How complex it is strange.	Cho iom-fhillte tha e neònach.
My search engine light is on.	Tha an solas einnsean sgrùdaidh agam air.
I haven't recorded much since.	Chan eil mi air mòran a chlàradh bhon uair sin.
I would have lost those papers, had I not.	Bhithinn air na pàipearan sin a chall, mura biodh.
Gives you a lot of energy.	A’ toirt tòrr lùth dhut.
He built a glass here, a glass there.	Thog e glainne an seo, glainne an sin.
Doing so has no effect on how long it takes.	Chan eil buaidh sam bith aig mo bhith ga dhèanamh air an ùine a bheir e.
I have to look up the sign.	Feumaidh mi coimhead suas a’ chomharra.
For the first few days it bothered me.	Airson a’ chiad beagan làithean chuir e dragh orm.
No music, just sound.	Gun cheòl, ach fuaim.
He took it with you last month.	Thug e leat e air a’ mhìos a chaidh.
To love her.	Gus gaol a thoirt dhi.
During this time, he needed someone to stand up for him.	Rè na h-ùine seo, bha feum aige air cuideigin airson seasamh air a shon.
Like, finally.	Coltach, mu dheireadh.
My company has many different products and systems.	Tha mòran thoraidhean agus shiostaman eadar-dhealaichte aig a’ chompanaidh agam.
Then remove the meat and place on a separate plate.	An uairsin cuir às an fheòil agus cuir air truinnsear air leth e.
She looked at his hair.	Thug i sùil air a ghruag.
This might be an employee's work number, for example.	Is dòcha gur e seo àireamh obrach neach-obrach, mar eisimpleir.
But the word has since taken its own life.	Ach tha am facal bhon uair sin air a bheatha fhèin a ghabhail.
But the forces also had more personal forces at work.	Ach bha barrachd fheachdan pearsanta aig an obair cuideachd.
Have a standard contract.	Biodh cùmhnant àbhaisteach agad.
Show pupils that reading is, of course, essential.	Seall do na sgoilearan gu bheil an leughadh, gu dearbh, riatanach.
No one has walked your path.	Chan eil duine air do shlighe a choiseachd.
Her parents were just trying to protect her, too.	Bha a pàrantan dìreach a’ feuchainn ri a dìon, cuideachd.
The body must have been removed.	Feumaidh gun deach an corp a thoirt air falbh.
The effect will bring the heart and mind in full circle.	Bheir a’ bhuaidh a’ chridhe agus an inntinn ann an làn chearcall.
Also, but this caused an error.	Cuideachd, ach dh'adhbhraich seo mearachd.
I am not giving too much.	Chan eil mi a 'toirt seachad cus.
And the internet is no different.	Agus chan eil an eadar-lìon eadar-dhealaichte.
We were soon lost.	Cha b' fhada gus an robh sinn air chall.
The same can be true for us, too.	Faodaidh an aon rud a bhith fìor dhuinne, cuideachd.
He can't force me to write anything.	Chan urrainn dha toirt orm rud sam bith a sgrìobhadh.
A true friend.	Fìor charaid.
These students did not engage in political activity.	Cha robh na h-oileanaich sin a’ gabhail pàirt ann an gnìomhan poilitigeach.
We accept that they will understand and make good, informed choices.	Tha sinn a’ gabhail ris gun tuig iad agus gun dèan iad roghainnean math, fiosraichte.
Then something interesting happened.	An uairsin thachair rudeigin inntinneach.
Yes, it is a duty.	Tha, tha e na dhleastanas.
That's what happened.	Sin mar a thachair.
It was more of a mind game than anything.	Bha e na bu mhotha de gheam inntinn na rud sam bith.
Give me the money.	Thoir dhomh an t-airgead.
And we quickly found out.	Agus fhuair sinn a-mach gu sgiobalta.
Get one or two more houseplants.	Faigh lusan taighe no dhà eile.
That is hardly true.	Cha mhòr gu bheil sin fìor.
Then came the medical bill.	An uairsin thàinig am bile meidigeach.
What matters in the end is their need.	Is e an rud a tha cudromach aig a’ cheann thall am feum aca.
And thanks! 	Agus taing!
I was very lucky.	Bha mi uabhasach fortanach.
In recent years, the following display device has been recommended.	Anns na bliadhnachan mu dheireadh, chaidh an inneal taisbeanaidh a leanas a mholadh.
You have not just met them yet.	Chan eil thu dìreach air coinneachadh riutha fhathast.
It is greater than love, greater than power, greater than awful.	Tha e nas motha na gaol, nas motha na cumhachd, nas motha na uamhasach.
It did a good search, no problem was found with the equipment.	Rinn e sgrùdadh math, cha deach duilgheadas sam bith a lorg leis an uidheamachd.
He knew he was near.	Bha fios aige gu robh e faisg.
Sometimes up to three people were present at one time.	Uaireannan bha suas ri triùir an làthair aig aon àm.
She made that part easy, too.	Rinn i am pàirt sin furasta, cuideachd.
I had to give her credit for that.	B’ fheudar dhomh creideas a thoirt dhi airson sin.
It's clear he can never go down.	Tha e soilleir nach urrainn e a dhol sìos gu bràth.
It comes down to law.	Tha e a 'tighinn sìos gu lagh.
We are going back a long time.	Tha sinn a 'dol air ais ùine fhada.
I use both regular and light.	Bidh mi a’ cleachdadh an dà chuid cunbhalach agus aotrom.
His force was reduced to five men.	Chaidh an fheachd aige a lughdachadh gu còignear fhear.
I took a deep breath.	Ghabh mi anail domhainn.
He became more and more anxious with each passing moment.	Dh’ fhàs e na b’ iomagaineach agus na bu mhisneachail a h-uile mionaid.
Sorry if this upset someone.	Duilich ma chuir seo troimh-chèile air cuideigin.
No one else could ask the question except him.	Cha b’ urrainn duine sam bith eile a’ cheist fhaighneachd, ach esan.
She's just asleep.	Tha i dìreach na cadal.
Knowledge is power.	Tha eòlas cumhachd.
Probably where they are from.	Is dòcha cò às a tha iad.
You do not play it by default.	Cha bhith thu ga chluich gu bunaiteach.
Running is my escape.	Is e ruith mo theicheadh.
The types are interesting too, and so are the trends.	Tha na seòrsaichean inntinneach cuideachd, agus tha na gluasadan cuideachd.
When he first entered the room.	Nuair a chaidh e a-steach don t-seòmar an toiseach.
I believe in strategy.	Tha mi a’ creidsinn ann an ro-innleachd.
Develop it slowly.	Leasaich e gu slaodach.
Real death, the facts about it.	Bàs fìor, na fìrinnean mu dheidhinn.
And don’t be sad.	Agus na bi duilich.
He did not believe it, not for a second.	Cha robh e ga chreidsinn, chan ann airson diog.
Each half follows its own path.	Bidh gach leth a’ leantainn a shlighe fhèin.
No difference was found between the groups.	Cha deach diofar a lorg eadar na buidhnean.
Most likely they will.	As dualtaiche bidh iad.
Something was not right.	Cha robh rudeigin ceart.
I go by a lot of names.	Bidh mi a’ dol le tòrr ainmean.
We will discuss this in detail in the next section.	Bruidhnidh sinn seo gu mionaideach anns an ath earrann.
Nevertheless, she had good news for him.	A dh'aindeoin sin, bha deagh naidheachd aice dha.
Arms lifted and legs moved.	Thog gàirdeanan suas agus ghluais na casan.
Another reason you are so easy to love.	Adhbhar eile a tha thu cho furasta a ghràdh.
Then the ring on his finger.	An uairsin am fàinne air a mheur.
Social media is their way of reaching their fans directly.	Is e na meadhanan sòisealta an dòigh aca air an luchd-leantainn aca a ruighinn gu dìreach.
That won't kill him though.	Cha mharbh sin e ge-tà.
Some of them look up to see where the picture came from.	Bidh cuid dhiubh a’ coimhead suas feuch cò às a thàinig an dealbh.
It is quite a burden.	Tha e gu math eallach.
Guys fuck her one after another.	Guys fuck i fear às deidh a chèile.
Desire for money.	Miann airson airgead.
Learning from their experience, safety measures have been implemented.	Ag ionnsachadh bhon eòlas aca, chaidh ceumannan sàbhailteachd a chuir an sàs.
We could do nothing without it.	Cha b’ urrainn dhuinn dad a dhèanamh às aonais sinn.
What a shock to her.	Abair clisgeadh dhi.
There is a form for everything.	Tha foirm ann airson a h-uile rud.
It looks fresh.	Tha e a’ coimhead ùr.
It is only wide enough for one person to enter at one time.	Chan eil e ach farsaing gu leòr airson aon neach a dhol a-steach aig aon àm.
I did not expect it in a car.	Cha robh dùil agam ris ann an càr.
Anyway, don't be intimidated.	Co-dhiù, na biodh eagal ort.
Now there are over a hundred.	A-nis tha còrr air ceud ann.
Nearly eight years ago, these two were placed in this place.	O chionn faisg air ochd bliadhna, chaidh an dithis seo a chuir san àite seo.
My family has been using this store for years.	Tha mo theaghlach air a’ bhùth seo a chleachdadh airson bhliadhnaichean.
I will ride with her.	Marcaichidh mi leatha.
Keep the dog close to you and take three steps.	Cùm an cù faisg ort agus gabh trì ceumannan.
She had never known anyone in a short, wild life.	Cha robh i riamh eòlach air duine na beatha ghoirid, fhiadhaich.
She has a hard job and needs help.	Tha obair chruaidh aice agus tha feum aice air cuideachadh.
The scale of it.	An sgèile dheth.
This is not a big deal.	Chan e cùis mhòr a tha seo.
Then do it again.	An uairsin dèan a-rithist e.
There is no confidence.	Chan eil misneachd ann.
Involved in research design.	An sàs ann an dealbhadh rannsachaidh.
He turned his head.	Thionndaidh e a cheann.
I accept that they cannot stop, he thought.	Tha mi a’ gabhail ris nach urrainn dhaibh stad, smaoinich e.
Before the place where the light enters.	Roimh an àite far a bheil an solas a 'tighinn a-steach.
She gave him another.	Thug i fear eile dha.
People have been really good, they've taken something away from it.	Tha daoine air a bhith uabhasach math, tha iad air rudeigin a thoirt bhuaithe.
I got in sight.	Fhuair mi ann an sealladh.
He could not handle it.	Cha b’ urrainn dha a làimhseachadh.
We don't need any more money.	Chan fheum sinn tuilleadh airgid.
This room was also empty.	Bha an seòmar seo falamh cuideachd.
It was not so easy for me to sleep.	Cha robh e cho furasta dhomh cadal.
He was dead in the summer.	Bha e marbh an t-samhraidh.
Your kind of politics is dead.	Tha do sheòrsa poilitigs marbh.
So the same for me.	Mar sin an aon rud dhòmhsa.
He was especially kind to the poor.	Bha e gu sònraichte caoimhneil ris na bochdan.
We've loved watching this film over the years.	Tha sinn air a bhith dèidheil air a bhith a’ coimhead am film seo thar nam bliadhnaichean.
And in terms of facilities, it would be even bigger.	Agus a thaobh goireasan, bhiodh e eadhon nas motha.
We are not paying.	Chan eil sinn a 'pàigheadh.
You name it.	Tha thu ga ainmeachadh.
Yes, that coin.	Seadh, am bonn sin.
I told him a few good things, but not many.	Dh’ innis mi dha beagan dhaoine taghte, ach cha robh mòran.
He would have started this new job without her.	Bha e a’ tòiseachadh air an obair ùr seo às aonais i.
They also advance one per second.	Bidh iad cuideachd ag adhartachadh aon san diog.
God knows best.	Tha fios aig Dia as fheàrr.
This is too small.	Tha seo ro bheag.
He looked at her, but she covered her face with her hands.	Thug e sùil oirre, ach chòmhdaich i a h-aodann le a làmhan.
I am something else.	Tha mi rudeigin eile.
Field rules here.	Riaghailtean achaidhean an seo.
I do not know if that is a surprise.	Chan eil fios agam an e iongnadh a tha sin.
Some have killed more than one person.	Tha cuid dhiubh air barrachd air aon neach a mharbhadh.
He loved her and would have done anything to protect her.	Bha gaol aige oirre agus bhiodh e air dad a dhèanamh airson a dìon.
Tears began to flow.	Thòisich deòir a 'sruthadh.
Like special programs.	Coltach ri prògraman sònraichte.
This is how the world is.	Seo mar a tha an saoghal.
And he is looking for us.	Agus tha e a 'coimhead air ar son.
Her blood is very similar to mine.	Tha a fuil gu math coltach ris an fhuil agamsa.
When he finally fell asleep he did not know.	Nuair a thuit e na chadal mu dheireadh cha robh fios aige air.
She was good to me.	Bha i math dhomh.
Despite his wife.	A dh'aindeoin a bhean.
No problems were noted.	Cha deach duilgheadasan sam bith a thoirt fa-near.
It was so bad.	Bha e cho dona.
It was a great relief to be on board.	Bha e na fhaochadh mòr dhaibh a bhith air bòrd.
And now my wish will not come true.	Agus a-nis cha tig mo mhiann gu buil.
He is very kind to me.	Tha e glè chaoimhneil rium.
Unfortunately, very few such studies are available.	Gu mì-fhortanach, chan eil ach glè bheag de sgrùdaidhean mar sin rim faighinn.
I just came home.	Thàinig mi dhachaigh dìreach.
I don’t want to be one of those people.	Chan eil mi airson a bhith mar aon de na daoine sin.
We want it to be that simple, but it is more complex.	Tha sinn airson gum biodh e cho sìmplidh sin, ach tha e nas iom-fhillte.
Some thought someone else would do it.	Bha cuid den bheachd gun dèanadh cuideigin eile e.
I believe that.	Tha mi creidsinn gu bheil.
This one is popular for some reason.	Tha am fear seo mòr-chòrdte airson adhbhar air choireigin.
But we have found that there is still a long way to go.	Ach tha sinn air faighinn a-mach gu bheil gu leòr ri dhèanamh.
They said he looked like a normal person.	Thuirt iad gu robh e coltach ri duine àbhaisteach.
She is a force of nature.	Tha i na neart nàdair.
He was so tired, poor boy.	Bha e cho sgìth, balach bochd.
When he lost me.	Nur a chaill e mi.
Given the importance of this issue, it should be reported.	Leis cho cudromach sa tha a’ chùis seo, bu chòir aithris a dhèanamh.
It will not last that long.	Cha mhair e mar sin fada.
She could not read.	Cha b’ urrainn dhi leughadh a leughadh.
They are looking forward to the beautiful home they think they will have.	Tha iad a’ coimhead air adhart ris an dachaigh ghrinn a tha iad a’ smaoineachadh a bhios aca.
She did well.	Rinn i gu math.
Recently and there was plenty to say.	O chionn ghoirid agus bha gu leòr ri ràdh.
I'll have just a minute with her.	Bidh dìreach mionaid agam leatha romhad.
Turn off the music.	Cuir dheth an ceòl.
There was a bit more pressure on his frame, but not much.	Bha beagan a bharrachd cuideam air a fhrèam, ach cha robh mòran.
He wants us to think that there is time.	Bu mhath leis gun smaoinich sinn gu bheil ùine ann.
And that meant killing the man.	Agus bha sin a’ ciallachadh marbhadh an duine.
Apparently that's not just in the damn cards for us though.	A rèir choltais chan eil sin dìreach anns na cairtean damn dhuinn ge-tà.
Healthier somehow.	Nas slàn dòigh air choireigin.
You know it's part of the deal.	Tha fios agad gu bheil e mar phàirt den chùmhnant.
It's personal.	Tha e pearsanta.
I don't use things though.	Cha bhith mi a’ cleachdadh chùisean ge-tà.
God does that for us.	Tha Dia a' deanamh sin air ar son.
I'm sorry about anything.	Tha mi duilich mu dheidhinn rud sam bith.
Lighting is on, inside and out.	Tha solais a’ tighinn air adhart, a-staigh agus a-muigh.
I tried to laugh.	Dh'fheuch mi ri gàire.
I do not know whether this is the best solution or not.	Chan eil fios agam an e seo am fuasgladh as fheàrr no nach eil.
No need to go anywhere.	Chan fheum a dhol a dh'àite sam bith.
He is the one we need to be careful of.	Is esan am fear air am feum sinn a bhith faiceallach.
You will get a line.	Gheibh thu loidhne.
I am still upset.	Tha mi fhathast troimh-chèile.
He can't take children.	Chan urrainn dha clann a ghabhail.
We handle this.	Bidh sinn a 'làimhseachadh seo.
It was now closed.	Bha e a-nis dùinte.
Since nothing needs to be set in stone.	Leis nach fheum dad a bhith air a shuidheachadh ann an cloich.
You will see your own changes and growth over time.	Chì thu na h-atharrachaidhean agus an fhàs agad fhèin thar ùine.
If you do not do the work, they will find you.	Mura h-eil thu a 'dèanamh an obair, gheibh iad thu.
You have to be rich for real.	Feumaidh tu a bhith beairteach airson fìor.
At any one time, one station can only process one operation.	Aig àm sam bith, chan urrainn dha aon stèisean ach aon obair a phròiseasadh.
Stay in the car.	Fuirich anns a’ chàr.
There are things you can't do, no matter what level you want.	Tha rudan ann nach urrainn dhut a dhèanamh, ge bith dè an ìre a tha thu ag iarraidh.
I want it to be fundamental to a 'yes' in this case.	Tha mi airson gum bi e bunaiteach gu 'tha' anns a 'chùis seo.
We will have children.	Bidh clann againn.
It will help us.	Cuidichidh e sinn.
Many of them returned from war after also losing friends.	Thàinig mòran dhiubh air ais à cogadh an dèidh dhaibh caraidean a chall cuideachd.
I run because it keeps me from getting too fat.	Bidh mi a’ ruith oir tha e gam chumail bho bhith a’ fàs ro reamhar.
I was regaining my strength.	Bha mi a’ faighinn mo neart air ais.
They think they have a husband.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil an duine aca.
As the only way to pay for cancer treatments for his wife.	Mar an aon dòigh air pàigheadh ​​airson leigheasan aillse dha bhean.
I will never get anywhere in my life.	Chan fhaigh mi a-riamh àite sam bith nam bheatha.
No, she's not.	Chan eil, chan eil i.
It went on for months.	Chaidh e air adhart airson mìosan.
He said nothing of what he saw.	Cha tuirt e dad de na chunnaic e.
That means we can only achieve the good life together.	Tha sin a’ ciallachadh nach urrainn dhuinn ach am beatha mhath a choileanadh còmhla.
I had to force myself to finish.	B’ fheudar dhomh sparradh orm fhìn a chrìochnachadh.
I had an armband.	Bha bann gàirdean orm.
Not ever, not in any situation.	Chan ann a-riamh, chan ann ann an suidheachadh sam bith.
Or better yet, visit us.	No nas fheàrr fhathast, tadhal oirnn.
It's been sad, we have to keep going.	Tha e air a bhith duilich, feumaidh sinn cumail a’ dol.
They are empty in the middle of the night.	Tha iad falamh ann am meadhan na h-oidhche.
I recommend it to you.	Tha mi ga mholadh dhut.
Each subject area is a time series.	Tha gach raon cuspair na shreath ùine.
God sent us on the same path at the same time.	Chuir Dia sinn air an aon shlighe aig an aon àm.
It was a natural development.	B’ e leasachadh nàdarra a bh’ ann.
You will never get out of your car.	Chan fhaigh thu a-mach às do chàr gu bràth.
Traffic had other plans for me.	Bha planaichean eile aig trafaic dhomh.
Repetition will never be the same.	Cha bhith ath-aithris a-riamh mar an ceudna.
Their needs may cost you something.	Is dòcha gun cosg na feumalachdan aca rudeigin dhut.
The computer lasts no more than another half hour.	Cha mhair an coimpiutair barrachd air leth uair a thìde eile.
None of them made fun of me.	Cha do rinn gin dhiubh magadh orm.
There he says.	Ann an sin tha e ag ràdh.
Since it is a base, it does not contain salt.	Leis gur e bonn a th' ann, chan eil salann ann.
We did the best we could.	Rinn sinn an obair a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn.
She wants you.	Tha i gad iarraidh.
This makes these colors just a set of independent points.	Tha seo a’ fàgail nan dathan sin dìreach mar sheata de phuingean neo-eisimeileach.
And then it changed, just like that.	Agus an uairsin dh'atharraich e, dìreach mar sin.
Try it from the room below.	Feuch e bhon t-seòmar gu h-ìosal.
But then take a quick walk around.	Ach an uairsin gabh cuairt sgiobalta timcheall.
And in this time and place there is nothing small.	Agus anns an àm seo agus an àite seo chan eil dad beag.
Some people are just standing.	Tha cuid de dhaoine dìreach a’ seasamh.
It's just getting them down and they're going to act.	Tha e dìreach a’ toirt orra giùlain sìos agus tha iad a’ dol a dhèanamh dealbhan-cluiche.
But of course they were most interested.	Ach gu dearbh bha an ùidh as motha aca.
Follow the path.	Lean an t-slighe.
He's after your money.	Tha e an dèidh do chuid airgid.
But nothing, nothing, is offered to me.	Ach chan eil dad, dad, air a thabhann dhomh.
I must go, or he will kill me.	Feumaidh mi falbh, air neo marbhaidh e mi.
I will email you what we have.	Cuiridh mi post-d thugad na tha againn.
This is unusual.	Tha seo neo-àbhaisteach.
Not out of fear.	Chan ann a-mach à eagal.
This fact has been known for a long time.	Tha an fhìrinn seo air a bhith aithnichte airson ùine mhòr.
For the most part, it's been quiet, just listening.	Mar as trice, tha e air a bhith sàmhach, dìreach ag èisteachd.
Call or email us now.	Cuir fòn thugainn no post-d thugainn a-nis.
There is violence, adult language, and conversations about gender.	Tha fòirneart ann, cànan inbheach, agus còmhraidhean mu ghnè.
The good news is that support is out there.	Is e an deagh naidheachd gu bheil taic a-muigh an sin.
Not sure where to start setting up your website.	Chan eil mi cinnteach càite an tòisich thu ann a bhith a’ stèidheachadh do làrach-lìn.
She had turned down many offers of marriage.	Bha i air iomadh tairgse pòsaidh a dhiùltadh.
And the appeal of the application.	Agus ath-thagradh an tagraidh.
There is no chance.	Chan eil cothrom ann.
He was a great student.	’S e oileanach uabhasach a bh’ ann.
Eyes grow large.	Bidh sùilean a 'fàs mòr.
It was a tough time for him.	B’ e àm cruaidh a bh’ ann dha.
I cut everything into large size, for added comfort.	Gheàrr mi a h-uile càil ann am meud mòr, airson comhfhurtachd a bharrachd.
But let me tell you, it certainly caught my eye.	Ach leig dhomh innse dhut, gu cinnteach bha i air mo shùil a ghlacadh.
Nothing bad ever happened.	Cha do thachair dad dona a-riamh.
Thank you for the kind words.	Tapadh leibh airson na faclan coibhneil.
I can pick up the program.	Is urrainn dhomh am prògram a thogail.
Let's take a simple example.	Gabhamaid eisimpleir shìmplidh.
Now it would be our duty to provide them.	A-nis bhiodh e mar dhleastanas oirnn an toirt seachad.
Don’t forget the air.	Na dìochuimhnich an adhair.
You cannot be admitted.	Chan urrainn dhut do leigeil a-steach.
I know many in this country have less.	Tha fios agam gu bheil nas lugha aig mòran san dùthaich seo.
Yes, he knows it now.	Seadh, dh’ aithnich e a-nis e.
However, they were not sure that anyone would need that distance.	Ach, cha robh iad cinnteach gum biodh feum aig duine air an astar sin.
He became busy reading it.	Dh’ fhàs e trang ga leughadh.
In addition, the overall quality of life increased.	A bharrachd air an sin, mheudaich an càileachd beatha san fharsaingeachd.
It makes my job a lot easier. 	Tha e a’ dèanamh m’ obair tòrr nas fhasa. 
when.	cuin.
But the result is worth it.	Ach is fhiach an toradh e.
We are seeing this happen again.	Tha sinn a’ faicinn seo a’ tachairt a-rithist.
Especially not a quiet one.	Gu sònraichte chan e fear sàmhach.
The one who shot me.	Am fear a loisg orm.
I could not rest at home.	Cha b’ urrainn dhomh fois a ghabhail aig an taigh.
She had not joined them.	Cha robh i air a dhol còmhla riutha.
There had to be more.	Dh'fheumadh barrachd a bhith ann.
You made your time, as it were.	Rinn thu d’ ùine, mar gum biodh.
Reports of his experiences are mixed.	Tha aithisgean mu na thachair dha eadar-dhealaichte.
Not the next day, not the day after.	Chan e an ath latha, chan e an latha às deidh sin.
You can say that is not good.	Faodaidh tu a ràdh nach eil sin math.
Photo of yourself hurt.	Dealbh thu fhèin air a ghoirteachadh.
Join us on this cross-country journey as we create!	Thig còmhla rinn air an turas seo thar-dùthcha agus sinn a’ cruthachadh !.
Place this directly next to a bowl of milk.	Cuir seo dìreach ri taobh bobhla bainne.
There are no limits to the application.	Chan eil crìochan sam bith san iarrtas.
I am as smart as anyone.	Tha mi cho glic ri duine.
The test was performed as mentioned above.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
A block runs longer.	Bidh bloc a 'ruith nas fhaide.
You did not move immediately.	Cha do ghluais thu sa bhad.
What a subject you are.	Dè an cuspair a tha thu.
Come, walk with me.	Thig, coisich còmhla rium.
For details see the text.	Airson mion-fhiosrachadh faic an teacsa.
Do the logic.	Dèan an loidsig.
I tried different methods but nothing worked.	Dh’ fheuch mi diofar dhòighean ach cha do dh’obraich dad.
Ask him three questions about his speech.	Faighnich trì ceistean dha mun òraid aige.
If so, she can try to stop me.	Ma tha, faodaidh i feuchainn ri stad a chuir orm.
Air travel is very difficult for them.	Tha siubhal adhair gu math duilich dhaibh.
It is for this reason.	Is e an adhbhar seo.
It helps in dealing with the pain.	Bidh e a 'cuideachadh le bhith a' dèiligeadh ris a 'phian.
The couple had a son and a daughter.	Bha mac agus nighean aig a’ chàraid.
He is too close to her.	Tha e ro fhaisg oirre.
This is exactly what happened here.	Is e seo dìreach a thachair an seo.
It ran straight off my back.	Ruith e dìreach far mo dhruim.
That's not how names work.	Chan ann mar sin a tha ainmean ag obair.
He would think everything before he opened his mouth.	Bhiodh e a’ smaoineachadh a h-uile càil mus fosgladh e a bheul.
Data are shown for the middle of three independent trials.	Tha dàta air a shealltainn airson meadhan trì deuchainnean neo-eisimeileach.
She would do anything for you.	Dhèanadh i rud sam bith dhut.
We broke out, but it cost us.	Bhris sinn a-mach, ach chosg e sinn.
He never married.	Cha do phòs e a-riamh.
So he decided to stay away from her.	Mar sin chuir e roimhe fuireach air falbh bhuaipe.
It was free to be silent, and he did.	Bha e saor a bhi sàmhach, agus rinn e.
Take it easy on yourself, though, and trust the process.	Gabh furasta leat fhèin, ge-tà, agus cuir earbsa sa phròiseas.
It’s the same with your baby.	Tha e an aon rud ris an leanabh agad.
There is hope.	Tha dòchas ann.
At least that's my goal.	Co-dhiù is e sin an t-amas agam.
But it is clear that one person is responsible.	Ach tha e soilleir gu bheil aon neach an urra.
There are no problems with the environment.	Chan eil duilgheadasan sam bith ann leis an àrainneachd.
Statistical differences among groups were confirmed by multiple experiments t.	Chaidh eadar-dhealachaidhean staitistigeil am measg bhuidhnean a dhearbhadh le ioma-dheuchainnean t.
A total of fifteen countries.	Gu h-iomlan còig dùthchannan deug.
It's a good series.	'S e sreath math a th' ann.
They may then think of other reasons for their situation.	Is dòcha gun smaoinich iad an uairsin air adhbharan eile airson an suidheachadh.
Same with you.	An aon rud riut fhèin.
Mark had even started school there.	Bha Mark eadhon air tòiseachadh san sgoil an sin.
This is done to the extent that some.	Tha seo air a dhèanamh chun ìre gu bheil cuid.
It cannot be so.	Chan urrainn dha a bhith mar sin.
Do anything to get back to that.	Dèan rud sam bith airson faighinn air ais gu sin.
I can't say when.	Chan urrainn dhomh a ràdh cuin.
The parties were given details for the work.	Chaidh mion-fhiosrachadh a thoirt do na pàrtaidhean airson na h-obrach.
It seems to be a matter of money, however.	Tha e coltach gur e cùis airgid a tha san adhbhar, ge-tà.
I want you to stop it.	Tha mi airson gun stad thu e.
The film is both familiar and new.	Tha am film an dà chuid eòlach agus ùr.
The image and the source look exactly the same.	Bidh an ìomhaigh agus an stòr a’ coimhead dìreach mar an ceudna.
None came near.	Cha tàinig gin faisg.
Let me show you around.	Leig leam sealltainn dhut timcheall.
See signs of ownership.	Faic comharran air seilbh.
It was kind of weird.	’S e seòrsa rud neònach a bh’ ann.
They have now been reduced to a few thousand families.	Tha iad a-nis air an lughdachadh gu beagan mhìltean de theaghlaichean.
I analyzed the results and considered the data obtained.	Rinn mi mion-sgrùdadh air na toraidhean agus bheachdaich sinn air an dàta a fhuaireadh.
Or they can be.	No faodaidh iad a bhith.
He could not get the service as he wanted.	Cha b’ urrainn dha an t-seirbheis fhaighinn mar a bha e ag iarraidh.
Understand what it means.	Tuig dè tha e a’ ciallachadh.
That came that night.	Thàinig sin an oidhche sin.
And if wine does not draw you in, the food will come.	Agus mura tarraing am fìon a-steach thu, thig am biadh.
That tells us two things.	Tha sin ag innse dhuinn dà rud.
It was understood that he had returned from death.	Chaidh a thuigsinn gun robh e air tilleadh bhon bhàs.
I dressed differently.	Chuir mi aodach eadar-dhealaichte orm.
But it is better to be careful when it becomes difficult.	Ach tha e nas fheàrr a bhith faiceallach nuair a dh'fhàsas e doirbh.
Then she put everything back in the bag except the stone.	An uairsin chuir i a h-uile càil air ais na poca ach a’ chlach.
Looking for during the week.	A 'coimhead airson tron ​​​​t-seachdain.
It took us hours to get there.	Thug e uairean a thìde dhuinn faighinn ann.
Open source some shit.	Open source cuid de shit.
And it was still very hot.	Agus bha e glè theth fhathast.
One minute passes.	Tha mionaid a’ dol seachad.
We have just received our first order of the season.	Tha sinn dìreach air a’ chiad òrdugh againn fhaighinn den t-seusan.
Finally, a stop solution was added to stop the response.	Mu dheireadh, chaidh fuasgladh stad a chur ris gus stad a chur air an fhreagairt.
We focus on the result.	Tha sinn a 'cuimseachadh air an toradh.
No, no, that's a miss.	Chan e, chan e, tha sin na ionndrainn.
So there is usually room too.	Mar sin, mar as trice bidh àite ann cuideachd.
But that is not all.	Ach cha b’ e sin an t-iomlan dheth eadhon.
Two men were killed in the attack.	Chaidh dithis fhireannach a mharbhadh san ionnsaigh.
I've never seen anything like it.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh e.
It is so true.	Tha e cho fìor.
I wonder what could be another good example.	Saoil dè a dh’fhaodas a bhith nan eisimpleirean math eile.
I do not know what is in charge of me.	Chan eil fios agam dè a tha an urra rium.
They like you.	Tha iad a 'còrdadh riut.
I want to live with you.	Tha mi airson a bhith a ' fuireach còmhla riut.
I would be grateful for any help with that.	Bhithinn taingeil airson cuideachadh sam bith le sin.
I just rejected the idea.	Tha mi dìreach air a’ bheachd a dhiùltadh.
No, he did not remember where they first saw each other.	Chan e, cha robh cuimhne aige càite am faca iad a chèile an toiseach.
Something special, he said.	Rud sònraichte, thuirt e.
I was done under the building.	Bha mi air a dhèanamh fon togalach.
These are not stupid people.	Chan e daoine gòrach a tha seo.
I'm deeply concerned.	Tha mi a’ gabhail an dragh gu math domhainn.
Some people love him, but others hate him.	Tha gaol aig cuid air, ach tha gràin aig cuid eile air.
We could not understand why.	Cha b’ urrainn dhuinn tuigsinn carson a bha sin.
It's been a couple of years.	Tha bliadhna no dhà a’ dol seachad.
He never fired a gun.	Cha do loisg e gunna a-riamh.
It was even worse, in a way.	Bha e na bu mhiosa buileach, ann an dòigh.
I sold my body.	Reic mi mo chorp.
The truth may or may not be the truth.	Is dòcha gu bheil no nach eil an fhìrinn.
Others just want to take it off their hands.	Tha cuid eile dìreach airson a thoirt far an làmhan.
They are very popular.	Tha fèill mhòr orra.
It's too bad for those who don't like them.	Tha e ro dhona dhaibhsan aig nach eil meas orra.
Seeing that my brother hardly needed me.	A’ faicinn gur gann a bha feum aig a’ bhràthair orm.
And that was easy money.	Agus b’ e airgead furasta a bha sin.
However, none of them have come to clinical application.	Ach, chan eil gin dhiubh air tighinn gu tagradh clionaigeach.
It was her choice.	B’ e an roghainn aice.
Then you start telling people.	An uairsin tòisichidh tu ag innse do dhaoine.
I really appreciate you talking to me.	Tha mi gu mòr a’ cur luach air gun do bhruidhinn thu rium.
But she knew the song.	Ach bha i eòlach air an òran.
In a year we will be ready.	Ann am bliadhna bidh sinn deiseil.
I'm sorry we left you out.	Tha mi duilich gun do dh'fhàg sinn thu a-mach.
Growing faster, tongue working harder, faster and faster.	A 'fàs nas luaithe, teanga ga obrachadh nas cruaidhe, nas luaithe agus nas luaithe chaidh i.
It will never go back to where it was before, either.	Cha bhith e a’ dol air ais gu far an robh e roimhe, nas motha.
So try it.	Mar sin feuch e.
Not yet established.	Nach deach a stèidheachadh fhathast.
And lose, for a reason.	Agus caill, air adhbhar.
Pictures came into being.	Thàinig dealbhan gu bhith.
Then something strange happens.	An uairsin bidh rudeigin annasach a’ tachairt.
Don’t be afraid to lie down, that’s what you do.	Na biodh eagal ort a bhith a 'laighe, is e sin a nì thu.
The real problem lies there.	Tha an fhìor dhuilgheadas na laighe an sin.
It's just a fear of holding me back.	Chan eil ann ach eagal a bhith gam chumail air ais.
Come get it now !.	Thig ga fhaighinn an-dràsta!.
It is still in operation.	Tha e fhathast ann an gnìomh.
At least one country is worse off than ours!	Co-dhiù tha aon dùthaich ann as miosa dheth na sinne!
There was no difference in the clinical effects between the three species.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith anns na buaidhean clionaigeach eadar na trì gnèithean.
It happens every year.	Bidh e a’ tachairt gach bliadhna.
I held the baby.	Chùm mi an leanabh.
The battle is a reality vs.	Tha am blàr na fhìrinn vs.
Thanks so much, very good.	Mòran taing cho mòr, glè mhath.
He still did not know who moved first.	Cha robh fios aige fhathast cò ghluais an toiseach.
Early on we found ourselves standing next to him.	Tràth às deidh sin lorg sinn sinn fhìn nar seasamh ri thaobh.
If he did, he got away with it.	Ma rinn e, fhuair e air falbh leis.
This does not apply.	Chan eil seo a’ cumail a’ chùis.
Sign up, it's free.	Clàraich a-steach, tha e an-asgaidh.
We took a year off at one point.	Thug sinn bliadhna dheth aig aon àm.
Breathing, she tried to calm herself down.	A 'gabhail anail, dh' fheuch i ri i fhèin a shocrachadh.
And there weren’t many other shows to turn to.	Agus cha robh mòran thaisbeanaidhean eile ann airson tionndadh.
You are beautiful.	Tha thu breagha.
Soon enough, we were ready to do everything ourselves.	Goirid gu leòr, bha sinn deiseil airson a h-uile càil a dhèanamh sinn fhìn.
We have helped them in many ways, up to now.	Tha sinn air an cuideachadh ann an iomadach dòigh, suas chun na h-ùine seo.
I know you will be angry.	Tha fios agam gum bi thu feargach.
That world has changed.	Tha an saoghal sin air atharrachadh.
I became a man not myself.	Thàinig mi gu bhith nam dhuine nach e mise.
A great series of weights.	Sreath mòr de chuideam.
She was afraid he would kill her.	Bha eagal oirre gum marbhadh e i.
My feet are wet.	Tha mo chasan fliuch.
Make it black and white and simple.	Dèan e dubh is geal agus sìmplidh.
So the topic went down.	Mar sin chaidh an cuspair sìos.
It is now your responsibility.	Tha e a-nis mar dhleastanas ort.
It seems like a good time to step in.	Tha e coltach gur e deagh àm a th’ ann airson a dhol a-steach.
Make up your own.	Dèan suas do chuid fhèin.
This is where the fun begins.	Seo far a bheil an spòrs a’ tòiseachadh.
Lunch is included.	Tha lòn air a thoirt a-steach.
You can dream that it will be anything you want.	Faodaidh tu bruadar gur e rud sam bith a tha thu ag iarraidh a bhios ann.
I did a lot of research.	Rinn mi rannsachadh mòr.
You just have to find the right range to be there.	Feumaidh tu dìreach an raon cheart a lorg airson a bhith ann.
And we have to be honest about that.	Agus feumaidh sinn a bhith onarach mu dheidhinn sin.
Lost.	Chaill.
Call you later.	Cuir fòn thugad nas fhaide air adhart.
Stories need to travel from place to place and from time to time.	Feumaidh sgeulachdan siubhal bho àite gu àite agus bho àm gu àm.
A king does not necessarily consider the needs of one person.	Chan eil rìgh gu riatanach a’ beachdachadh air feumalachdan aon neach.
This is certainly the beginning of a second word.	Gu cinnteach is e seo toiseach dàrna facal.
He was staring at me.	Bha e a’ coimhead orm.
They left the homes around the school.	Dh’ fhalbh iad na dachaidhean timcheall na sgoile.
It's like a beer place in front.	Tha e coltach ri àite lionn air thoiseach.
That was me three months ago.	Bha sin mi o chionn trì mìosan.
With light fingers, she touched his hand.	Le corragan aotrom, bhean i ri a làmh.
There are two approaches that limit basic growth.	Tha dà dhòigh-obrach ann a tha a 'cuingealachadh fàs bunaiteach.
Plenty of time had passed and she had to act.	Bha ùine gu leòr air a dhol seachad agus dh'fheumadh i cleasachd a dhèanamh.
She is old now.	Tha i sean a nis.
My family is moving her into her apartment today.	Bidh mo theaghlach ga gluasad a-steach don fhlat aice an-diugh.
You do your best and hopefully.	Bidh thu a’ dèanamh cho math ‘s as urrainn dhut, agus an dòchas.
She makes everything look so perfect.	Bidh i a’ toirt air a h-uile dad coimhead cho foirfe.
Probably yes.	Is dòcha gun gabh.
Plus, it does.	A bharrachd air an sin, bidh seo ga dhèanamh.
Maybe it was like that.	Is dòcha gu robh e mar sin.
If they are worried about an adult presence, they will not show it.	Ma tha dragh orra mu làthaireachd inbheach, cha bhith iad ga shealltainn.
Deep down, she was a good man.	Gu domhainn, bha i na duine math.
I can assure you that she has someone to look back on.	Is urrainn dhomh dèanamh cinnteach gu bheil cuideigin aice airson a coimhead air ais.
So we take ourselves up and walk home.	Mar sin bidh sinn gar toirt fhèin suas agus coiseachd dhachaigh.
But it is the same thing.	Ach is e an aon rud a th 'ann.
So everything that moves is dependent on the time.	Mar sin tha a h-uile dad a tha a’ gluasad an urra ris an ùine.
I know there is an opportunity for that.	Tha fios agam gu bheil cothrom ann air sin.
Building a fire.	A 'togail teine.
Set two goals on each side of a large area.	Suidhich dà amas air gach taobh de raon mòr.
I want every part of this vessel to be inspected.	Tha mi airson gum bi a h-uile pàirt den t-soitheach seo air a sgrùdadh.
That is not to say that the papers were not abandoned.	Chan eil sin ri ràdh nach deach na pàipearan a leigeil seachad.
Only one of these goals can be achieved at a time.	Chan urrainnear ach aon de na h-amasan sin a choileanadh aig aon àm.
He went out of the house and spoke to the people there.	Chaidh e a-mach às an taigh agus bhruidhinn e ris na daoine a bha ann.
You will not see it.	Chan fhaic thu e.
The system definitely works.	Tha an siostam ag obair gu cinnteach.
They do not count.	Chan eil iad a 'cunntadh.
Everyone on the staff was amazing.	Bha a h-uile duine air an luchd-obrach iongantach.
He did not tell me the whole story.	Cha do dh'innis e dhomh an sgeul gu lèir.
However, his point was clear enough.	Ach, bha a phuing soilleir gu leòr.
He did not want his life to change.	Cha robh e airson gun atharraich a bheatha.
Once they do that, you burn them.	Aon uair 's gun dèan iad sin, bidh thu gan losgadh.
From top to bottom.	Bho mhullach gu bonn.
Patients have full rights in their decision to treat cancer.	Tha làn chòraichean aig euslaintich anns a’ cho-dhùnadh aca air làimhseachadh aillse.
They believed him and burned the workers.	Chreid iad e agus loisgeadh iad an luchd-obrach.
I have no doubt that she lives in fear to this day.	Chan eil teagamh sam bith agam gu bheil i beò fo eagal gus an latha an-diugh.
Write down the story of what you remember from watching them.	Sgrìobh sìos an sgeulachd mu na tha cuimhne agad bho bhith gan coimhead.
And yet, years later he is still here.	Agus fhathast, bliadhnaichean às deidh sin tha e fhathast an seo.
He stopped by payphone to return the page.	Stad e aig fòn pàighidh gus an duilleag a thilleadh.
They were weak.	Bha iad lag.
But we did not make the world.	Ach cha do rinn sinne an saoghal.
On the phone she would cry.	Air a’ fòn bhiodh i a’ caoineadh.
Put it out once.	Cuir a-mach e aon uair.
They are lost and may never return.	Tha iad air chall agus is dòcha nach till iad gu bràth.
This is wonderful.	Tha seo mìorbhaileach.
People hated me for killing her.	Bha gràin aig daoine orm airson a marbhadh.
Two turned to four and four turned to eight.	Thionndaidh dithis gu ceithir agus thionndaidh ceithir gu ochd.
It was not part of the plan.	Cha robh e na phàirt den phlana.
Both teams have won one game each and one draw drawn.	Tha an dà sgioba air aon gheama a bhuannachadh gach fear agus aon gheama air a tharraing.
What to do, and who you are.	Dè a nì thu, agus cò thu.
She wants blood, and blood that she must have or die.	Tha i ag iarraidh fuil, agus fuil a dh'fheumas a bhith aice no bàsachadh.
He did not care for himself, even if he was hard-hearted.	Air a shon fèin cha robh e idir coma ged a dh' fhàsadh neach cruaidh.
But now her memory came to mind.	Ach a-nis bha a cuimhne a’ tighinn thuige fhèin.
This only makes matters worse.	Cha dèan seo ach cùisean nas miosa.
The man of the house was walking down the hall.	Bha fear an taighe a’ coiseachd sìos an talla.
We put it down.	Chuir sinn sìos.
Well, at least he starts classes.	Uill, bidh e a’ tòiseachadh clasaichean co-dhiù.
But my correspondent said that something else changed after his murder.	Ach thuirt an neach-conaltraidh agam gun do dh’ atharraich rudeigin eile às deidh a mhurt.
But it's fun.	Ach tha e spòrsail.
I was in clarity.	Bha mi ann an soilleireachd.
So, we got here to the main room.	Mar sin, ràinig sinn an seo chun phrìomh sheòmar.
The tests were presented in random order.	Chaidh na deuchainnean a thaisbeanadh ann an òrdugh air thuaiream.
No one ran.	Cha do ruith duine.
The path is easy to find and follow.	Tha an t-slighe furasta a lorg agus a leantainn.
She never knew anyone like me, she said.	Cha robh i a-riamh eòlach air duine mar mise, thuirt i.
Be careful what you download or face the consequences.	Bi faiceallach dè a luchdaicheas tu sìos no cuir aghaidh air na builean.
I will pay you back.	Pàighidh mi air ais thu.
That’s why the playing experience is important.	Sin as coireach gu bheil an eòlas cluiche cudromach.
He knew they were.	Bha fios aige gu robh iad.
I'll leave that to explain.	Bidh mi a’ fàgail sin airson a mhìneachadh.
But that is how the world works.	Ach mar sin tha an saoghal a’ dol.
God, she had never looked at him.	A Dhia, cha robh i a-riamh air coimhead air.
He will not care.	Cha bhi suim aige.
I have never seen anything like it before.	Chan fhaca mi a leithid riamh roimhe.
Do not change anything.	Na atharraich dad.
We take that approach here.	Gabhaidh sinn an dòigh-obrach sin an seo.
We just have to.	Feumaidh sinn dìreach.
Our services are maintained at the highest level.	Tha na seirbheisean againn air an cumail aig an ìre as àirde.
It makes us present.	Tha e toirt oirnn a bhith an làthair.
But what you say is absolutely true.	Ach tha na tha thu ag ràdh gu tur fìor.
Money is indeed a great gift.	Tha airgead gu dearbh na thiodhlac mòr.
For me, the whole experience was bad.	Dhòmhsa, bha an t-eòlas gu lèir dona.
And he needed me.	Agus bha feum aige orm.
Most people think that life in the city is so cold.	Bidh a’ mhòr-chuid den bheachd gu bheil beatha sa bhaile cho fuar.
He has a strange feeling on his face.	Tha faireachdainn neònach aige air aodann.
Not one hundred and two.	Chan e ceud 's a dhà.
That made for slow motion.	Rinn sin airson gluasad slaodach.
Just leave me a comment below.	Dìreach fàg beachd dhomh gu h-ìosal.
I can't lie down for the third time at any price.	Chan urrainn dhomh laighe an treas uair aig prìs sam bith.
Happy man, happy girl, happy family.	Duine sona, nighean sona, teaghlach sona.
Fifteen minutes later he had not yet returned.	Còig mionaidean deug às deidh sin cha robh e fhathast air tilleadh.
But we are getting there now.	Ach tha sinn a’ faighinn ann a-nis.
If you wanted.	Nam biodh tu ag iarraidh.
I reached over and put my hand on his face.	Ràinig mi a-null agus chuir mi mo làmh air aodann.
The last four years have been complicated.	Bha na ceithir bliadhna a dh’ fhalbh air a bheatha a dhèanamh iom-fhillte.
I’m glad he did.	Tha mi toilichte gun do rinn.
There was personal and local power.	Bha cumhachd pearsanta agus ionadail.
I had to.	Dh'fheumadh mi.
Get it as a great gift for yourself.	Faigh e mar thiodhlac mòr dhut fhèin.
It was over.	Bha e seachad.
I can do nothing.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh.
You could not help me with at least one meeting.	Cha b’ urrainn dhut mo chuideachadh le dìreach aon choinneamh co-dhiù.
I want to be in line in a popular love song.	Tha mi airson a bhith nam loidhne ann an òran gaoil mòr-chòrdte.
I received a phone call telling me to get out of town.	Fhuair mi fios fòn ag innse dhomh faighinn a-mach às a’ bhaile.
Sign up here for free.	Clàraich an-seo a saor an asgaidh.
Her father was desperate.	Bha a h-athair èiginneach.
But theory of mind is not something by which we are born.	Ach chan e teòiridh inntinn rudeigin leis a bheil sinn air ar breith.
It was just the way it was.	Bha e dìreach mar a bha e.
I found that.	Lorg mi sin.
But it seemed too much, too soon.	Ach bha e coltach cus, ro luath.
It thrives in late summer through autumn.	Bidh e a 'blàthachadh aig deireadh an t-samhraidh tron ​​​​t-fhoghar.
It doesn't make any progress.	Chan eil e a’ dèanamh adhartas sam bith.
We had some good ones, but they were safe and under control.	Bha feadhainn math againn, ach bha iad sàbhailte agus fo smachd.
You can't force it.	Chan urrainn dhut a sparradh.
This study had some limitations.	Bha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
They will have fun.	Gheibh iad spòrs.
It looks good.	Tha e a’ coimhead math.
The cost is not too high.	Chan eil a 'chosgais ro mhòr.
To me, it was love at first sight.	Dhòmhsa b’ e gaol a bh’ ann aig a’ chiad sealladh.
You now have the ability to post.	Tha comas agad a-nis a chuir.
And that was definitely going to be a problem.	Agus bha sin gu cinnteach gu bhith na dhuilgheadas.
For a moment the two girls were just looking at each other.	Airson mionaid bha an dithis nighean dìreach a 'coimhead air a chèile.
At first, game design is pretty straightforward.	Aig an toiseach, tha dealbhadh geama gu math sìmplidh.
Go ahead, there was a part for me to say.	Rach air adhart, bha pàirt dhòmhsa airson a ràdh.
Being negative is not the same as being negative.	Chan eil e co-ionann a bhith àicheil.
This sounds like a very low average.	Tha seo coltach ri cuibheasachd gu math ìosal.
I am a law student.	'S e oileanach lagha a th' annam.
However, these approaches have a number of limitations.	Ach tha grunn chuingealachaidhean aig na dòighean-obrach sin.
So this has been a learned thing over the last few years.	Mar sin tha seo air a bhith na rud ionnsaichte thar nam bliadhnaichean mu dheireadh.
She should love the opportunity to speak to him.	Bu chòir dhi an cothrom bruidhinn ris a ghràdhachadh.
She would not harm me, she loves me.	Cha dèanadh i cron orm, tha gaol aice orm.
Looks like you have access to a computer.	Tha e coltach gu bheil cothrom agad air coimpiutair.
Photos to interested parties.	Dealbhan gu pàrtaidhean le ùidh.
Ultimately, I was tasked with issuing a report.	Aig a’ cheann thall, bha e mar dhleastanas orm aithisg a chuir a-mach.
I asked what level they did.	Dh'fhaighnich mi dè an ìre a rinn iad.
And he was still learning from it.	Agus bha e fhathast ag ionnsachadh bhuaipe.
He did not expect that.	Cha robh dùil aige ri sin.
They died of some false diseases.	Bhàsaich iad le cuid de ghalaran meallta.
He showed me that I would not lose confidence in the patients.	Sheall e dhomh nach caill mi misneachd dha na h-euslaintich.
But that is not the current situation.	Ach chan e sin an suidheachadh làithreach.
No, they shouldn't.	Cha bu chòir.
We will try to choose work that interests us.	Feuchaidh sinn ri obair a thaghadh a tha inntinneach dhuinn.
Focus on safety.	Fòcas air sàbhailteachd.
We’re on the game.	Tha sinn air a' ghèam.
Or what it was like.	No cò ris a bha e coltach.
Are the best.	A bheil an fheadhainn as fheàrr.
Their job was to keep the peace.	B’ e an obair aca an t-sìth a chumail.
I turn my attention away.	Bidh mi a’ tionndadh m’ aire air falbh.
Therefore, it must provide a double argument.	Mar sin, feumaidh e argamaid dhùbailte a thoirt seachad.
He took the shoulders in his hands.	Thug e na guailnean na làmhan.
He knew where the material came from, how it was put together.	Bha fios aige cò às a thàinig an stuth, ciamar a chaidh an cur ri chèile.
They have my address.	Tha mo sheòladh aca.
This makes the design of future control measures even more complex.	Tha seo a’ fàgail dealbhadh ceumannan smachd san àm ri teachd eadhon nas iom-fhillte.
We talked about the results.	Bhruidhinn sinn mu na toraidhean.
There was no pain at all.	Cha robh pian sam bith ann idir.
As always, he was aware of his responsibility.	Mar a bha e riamh, bha e mothachail air a dhleastanas.
People say it will be obvious.	Bidh daoine ag ràdh gum bi e follaiseach.
Understand that this is something that can be used.	Tuigibh gur e seo rudeigin a ghabhas cleachdadh.
The rain fell.	Thuit an t-uisge.
She was in a field.	Bha i ann an raon.
So much improvement.	Uiread de leasachadh.
He did not need to know, he told himself.	Cha robh feum air fios a bhith aige, thuirt e ris fhèin.
He saw her lips move.	Chunnaic e a bilean a’ gluasad.
It may not be perfect.	Is dòcha nach eil e foirfe.
I had the opportunity to learn about it and its techniques.	Fhuair mi cothrom ionnsachadh foidhe agus a dhòighean.
That kind no longer exists.	Chan eil an seòrsa sin ann tuilleadh.
In front of him.	Air beulaibh e.
You were like one of my men.	Bha thu mar aon de na fir agam.
I would love to be in a band.	Bu toil leam a bhith ann an còmhlan.
They are just in action.	Tha iad dìreach an gnìomh.
It's thin ice, man.	Is e deigh tana a th’ ann, a dhuine.
Needs to be met individually.	Feumalachdan a chunntas fa leth.
And sometimes they are not.	Agus uaireannan chan eil iad.
I slept in the chair.	Caidil mi anns a' chathair.
Suddenly he pulled in his head.	Gu h-obann tharraing e a-steach a cheann.
A familiar voice.	Guth eòlach.
They spent much of their free time playing with the young children.	Chuir iad seachad mòran den ùine shaor aca a’ cluich leis a’ chloinn òga.
Call us to discuss your needs.	Cuir fòn thugainn gus beachdachadh air na feumalachdan agad.
We will not stand for this.	Cha seas sinn airson seo.
Return to boil.	Till gu boil.
Drugs are something to be used with a careful approach.	Tha drogaichean mar rud ri chleachdadh le dòigh-obrach faiceallach.
Sit down, man.	Gabh suidhe, a dhuine.
The important thing is that they start right.	Is e an rud a tha cudromach gun tòisich iad ceart.
But there has been some dirty work somewhere.	Ach tha beagan obair shalach air a bhith ann an àiteigin.
None were found at that time.	Cha deach gin a lorg aig an àm sin.
This was as far as it goes, he said.	Bha seo cho fada 's a tha e a' dol, thuirt e.
But they are gone now.	Ach tha iad air falbh a-nis.
But instead of leaving, it seemed to be getting worse.	Ach an àite a dhol air falbh bha e coltach gu robh e a’ fàs nas miosa.
He had to wash his head.	Dh'fheumadh e a cheann a ghlanadh.
There is noise on the floor above.	Tha fuaim air an làr gu h-àrd.
Lies can be difficult to keep just under pressure.	Faodaidh breugan a bhith duilich a chumail dìreach fo uallach.
There is so much blood.	Tha uiread de fhuil ann.
You feel bad for you.	Tha thu a 'faireachdainn dona dhut.
It is best to be clean and simple.	Tha e nas fheàrr a bhith glan agus sìmplidh.
She released something she did not know was in it.	Chuir i saor rud nach robh fios aice a bha innte.
You might tell him something like this.	Is dòcha gun innis thu rudeigin mar seo dha.
Thank you for not leaving me.	Tapadh leibh airson nach do dh'fhàg mi.
I was very scared and I felt weak.	Bha an t-eagal mòr orm agus bha mi a’ faireachdainn lag.
I suffered so much during the three weeks in that camp.	Dh'fhuiling mi cho mòr rè nan trì seachdainean sa champa sin.
They didn't want to look, you know.	Cha robh iad airson coimhead, eil fhios agad.
You know how they hate to give you a direct answer.	Tha fios agad mar a tha gràin aca air freagairt dhìreach a thoirt dhut.
I had to get to the back door.	Dh'fheumadh mi faighinn chun an dorais chùil.
He was really getting the ball out of his hands quickly.	Bha e dha-rìribh a’ faighinn am ball a-mach às a làmhan gu sgiobalta.
It was too weird.	Bha e ro neònach.
Decide what basic solutions you might need.	Dèan co-dhùnadh dè na fuasglaidhean bunaiteach a dh’ fhaodadh a bhith a dhìth ort.
You need a back page to see what started.	Feumaidh tu duilleag air ais gus faicinn dè a thòisich.
That financial loss is the bill of the doctor or the hospital.	Is e an call ionmhasail sin bile an dotair no an ospadal.
Specific symptoms appear later.	Bidh comharraidhean sònraichte a 'nochdadh nas fhaide air adhart.
The people around me are killing him.	Tha na daoine mun cuairt orm ga mharbhadh.
I knew him from the story.	Bha mi eòlach air bhon sgeulachd.
But there is nothing that she can do about it.	Ach chan eil dad as urrainn dhi a dhèanamh mu dheidhinn.
And that's how they continue.	Agus sin mar a tha iad a’ leantainn cuideachd.
Because he had.	Seach gun robh aige.
The value in me is small at all.	Is beag an luach annam-sa idir.
After all this was a great breakfast and great staff.	Às deidh seo uile bha bracaist sgoinneil agus luchd-obrach sgoinneil.
We need stories that are with us, but for everyone.	Feumaidh sinn sgeulachdan a tha leinn, ach airson a h-uile duine.
Families could not separate.	Cha b’ urrainn do theaghlaichean dealachadh.
There was action to be taken.	Bha gnìomhan ri ghabhail.
Her white hair came down to her shoulders.	Thàinig a falt geal sìos gu a guailnean.
The allegations never came to trial.	Cha tàinig na casaidean gu deuchainn a-riamh.
You can add elements at will.	Faodaidh tu eileamaidean a chur ris aig toil.
But instead the second record is completely empty.	Ach an àite sin tha an dàrna clàr gu tur falamh.
There is something she is right about.	Tha rudeigin ann air a bheil i ceart.
Don't fat me.	Na saill mi.
The second year is a player of choice.	Tha an dàrna bliadhna na roghainn cluicheadair.
And yet they came.	Agus fhathast thàinig iad.
He knew what to expect now.	Bha fios aige dè a bhiodh dùil a-nis.
It was not fair.	Cha robh e cothromach.
With two or three teams that's often good too.	Le dhà no trì sgiobaidhean tha sin gu math tric gu math cuideachd.
She had another long drink.	Ghabh i deoch fhada eile.
Her face was red.	Bha a h-aodann dearg.
Yes, our stories are essential.	Tha, tha na sgeulachdan againn riatanach.
He may have been a child in situations.	Is dòcha gu robh e na leanabh ann an suidheachaidhean.
Shut up, look, and listen.	Dùin suas, seall, agus èist.
A family photo was taken just the day before.	Chaidh dealbh teaghlaich a thogail dìreach an latha roimhe.
So much can go wrong.	Faodaidh uiread a dhol ceàrr.
In addition, writing brings peace.	A bharrachd air an sin, bheir sgrìobhadh sìth.
The parents identified their son.	Chomharraich na pàrantan am mac aca.
So it was obvious that something was wrong.	Mar sin bha e follaiseach gu robh rudeigin ceàrr.
Interactions between the two were also included.	Bha eadar-obrachadh eadar an dà chuid air a ghabhail a-steach cuideachd.
I love the people in my city.	Tha gaol agam air na daoine anns a’ bhaile agam.
I try to understand you though.	Tha mi a’ feuchainn ri do thuigsinn ge-tà.
Here are some ways you can do just that.	Seo cuid de na dòighean anns an urrainn dhut sin a dhèanamh.
No sign of the girl.	Gun sgeul air an nighean.
And we usually like to do it for free.	Agus mar as trice is toil leinn a dhèanamh an-asgaidh.
You never know what the situation will be.	Chan eil fios agad a-riamh dè an suidheachadh a bhios ann.
The soldiers set up a guard by the door of the house.	Stèidhich na saighdearan freiceadan ri taobh doras an taighe.
Great location benefits people outside the community.	Tha làrach sgoinneil na bhuannachd do dhaoine taobh a-muigh na coimhearsnachd.
We have two cars that are very strong in the show.	Tha dà chàr againn a tha gu math làidir san taisbeanadh.
But for some, the experience has been much more optimistic.	Ach dha cuid, tha an t-eòlas air a bhith tòrr nas dòchasaiche.
One cannot just buy jobs.	Chan urrainn dha duine dìreach obraichean a cheannach.
He was obviously one of the girls.	Gu follaiseach b’ e aon de na nigheanan a bh’ ann.
Here again you are close to the activity.	An seo a-rithist tha thu faisg air a’ ghnìomhachd.
I am definitely proud of it.	Tha mi gu cinnteach moiteil às.
I have not heard anything about this.	Cha chuala mi dad mu dheidhinn seo.
I had passed the market several times.	Bha mi air a dhol seachad air a’ mhargaidh grunn thursan.
Not so long ago.	Chan eil cho fada air ais.
But they can grow and cause local problems.	Ach faodaidh iad fàs agus duilgheadasan ionadail adhbhrachadh.
Let’s put it in perspective.	Leig leinn a chuir ann an sealladh.
There are a lot of crazy things like that.	Tha gu leòr de rudan craicte mar sin ann.
But the movement of his mouth made his teeth click against something.	Ach le gluasad a bheul thug e air fhiaclan cliogadh an aghaidh rudeigin.
Then they fight.	An uairsin bidh iad a 'sabaid.
Thank you very much and right.	Tapadh leibh gu math agus ceart.
They seemed to be laughing.	Bha coltas gu robh iad a’ gàireachdainn.
In my opinion, this does not change the outcome.	Na mo bheachd-sa, chan eil seo ag atharrachadh an toradh.
He won a lot.	Bhuannaich e mòran.
Every part of the world is known as a place.	Tha gach pàirt den t-saoghal aithnichte mar àite.
My friends have not seen him for a week.	Chan fhaca mo charaidean e airson seachdain.
And sometimes the effects are deceptive.	Agus uaireannan tha na buaidhean meallta.
Yes, please start at the very beginning.	Seadh, mas e do thoil e, tòisich aig an fhìor thoiseach.
And, it was important to me.	Agus, bha e cudromach dhomh.
There was more to the original version as well.	Bha barrachd air a bhith anns an dreach thùsail cuideachd.
The other six patients were a control group.	Bha na sia euslaintich eile nam buidheann smachd.
This time it was somewhere else.	An turas seo bha e ann an àite eile.
Don't just read it.	Na bi dìreach ga leughadh.
She had never been so beautiful before.	Cha robh i a-riamh cho breagha roimhe seo.
And what good advice was this.	Agus dè an deagh chomhairle a bha seo.
From the day we are born, we move to death.	Bhon latha a rugadh sinn, tha sinn a 'gluasad gu bàs.
Master had made sure of that.	Bha Maighstir air sin a dhèanamh cinnteach.
Don't give up even if you want to.	Na leig seachad eadhon ged a bhios tu ag iarraidh.
So such experiences are beautiful.	Mar sin tha eòlasan mar sin brèagha.
And it was not enough to hide from him.	Agus cha robh e gu leòr airson falach bhuaithe.
Colors are much better, too.	Tha dathan tòrr nas fheàrr, cuideachd.
They do it for money.	Bidh iad ga dhèanamh airson airgead.
No one can control it, and hold on to it.	Chan urrainn duine smachd a chumail air, agus grèim a chumail air.
But the figures spoke for themselves.	Ach bhruidhinn na figearan air an son fhèin.
At first, they bought nothing.	An toiseach, cha do cheannaich iad dad.
I needed clothes and you gave them to me.	Bha feum agam air aodach agus thug thu dhomh iad.
I was not able to do that completely.	Cha robh e comasach dhomh sin a dhèanamh gu tur.
The design is starting to happen.	Tha an dealbhadh a 'tòiseachadh a' tachairt.
That is what we should always enjoy.	B’ e sin a bu chòir dhuinn a bhith air a mhealtainn gu bràth.
As if it's not a big deal.	Mar nach e rud mòr a th’ ann.
While we had to rock back in.	Fhad ‘s a bha againn ri rocadh air ais a-steach.
They were so cute.	Bha iad cho snog.
This time, the move was immediate.	An turas seo, bha an gluasad sa bhad.
Many of them are black.	Tha mòran dhiubh dubh.
He surprised the old man.	Chuir e iongnadh air a’ bhodach.
They are numerous.	Tha iad iomadach.
Same for employees.	An aon rud airson luchd-obrach.
Time to get to work.	Ùine airson faighinn a dh'obair.
We still have a lot of work to do.	Tha tòrr obair againn ri dhèanamh fhathast.
This has now changed.	Tha seo a-nis air atharrachadh.
I was an average to below average high school point guard.	Bha mi nam gheàrd puing àrd-sgoile cuibheasach gu nas ìsle na a’ chuibheasachd.
Not long.	Chan ann fada.
The world is saying stop that.	Tha an saoghal ag ràdh stad sin.
In addition, ten dollars a day could pay our beer bill.	A bharrachd air an sin, dh’ fhaodadh deich dolar san latha ar bile lionn a phàigheadh.
I started off well enough.	Thòisich mi math gu leòr.
One person for sure at the service station.	Aon duine gu cinnteach aig an stèisean seirbheis.
I felt like you were going to say something like that.	Bha faireachdainn agam gu robh thu a’ dol a ràdh rudeigin mar sin.
It was like but not.	Bha e coltach ris ach cha robh.
The thought of the knife on his neck would not leave him.	Cha 'n fhàgadh smuain na sgian air amhaich e.
People who post here are heavy adults, talking about real issues.	Tha daoine a bhios a’ postadh an seo nan inbheach trom, a’ bruidhinn air fìor chùisean.
We want him here for the rest of his career.	Tha sinn ga iarraidh an seo airson a’ chòrr de a chùrsa-beatha.
He would not tell anyone what he had seen for a week.	Chan innseadh e do dhuine na chunnaic e fad seachdain.
None of us would.	Cha bhiodh duine againn.
Her friend is there.	Tha a caraid ann.
Want to talk to both of you.	Ag iarraidh bruidhinn ris an dithis agaibh.
She stepped closer.	Cheum i nas fhaisge.
It was not something the family was proud of.	Cha b’ e rudeigin a bha an teaghlach moiteil às.
She prepared dinner.	Dh'ullaich i an dinneir.
It had been too good for me.	Bha e air a bhith ro mhath dhomh.
It stands out for two other reasons.	Tha e a’ seasamh a-mach airson dà adhbhar eile.
Off the field, it was just as vague.	Far an achadh, bha e a cheart cho neo-shoilleir.
It is now or forever.	Tha e a-nis no gu bràth.
I know it will be hard to talk about.	Tha fios agam gum bi e duilich bruidhinn mu dheidhinn.
I should not have thought it was true.	Cha bu chòir dhomh smaoineachadh gu robh e fìor.
Tell each other this story.	Innsibh an sgeulachd seo dha chèile.
I get regular exercise.	Bidh mi a’ faighinn eacarsaich gu cunbhalach.
I need to find out.	Feumaidh mi faighinn a-mach.
I strongly agree.	Tha mi ag aontachadh gu mòr.
There is one possibility.	Tha aon chomas ann.
He sweated, anyway.	Rinn e fallas, co-dhiù.
But there are some issues that are more important.	Ach tha cuid de chùisean ann a tha nas cudromaiche.
There was no real father.	Cha robh fìor athair ann.
I am pleased with such a result.	Tha mi toilichte le leithid de thoradh.
Well, that does not make sense.	Uill, chan eil sin a’ dèanamh ciall.
I had a letter from him.	Bha litir agam bhuaithe.
The art of events cannot change.	Chan urrainn dha ealain tachartasan atharrachadh.
Guess what was at the top of the list.	Dèan tomhas dè bha aig mullach an liosta.
The house is on fire.	Tha an taigh na theine.
People's taste moves, it changes.	Bidh blas dhaoine a 'gluasad, bidh e ag atharrachadh.
And they had to take both men out.	Agus dh'fheumadh iad an dithis fhireannach a thoirt a-mach.
Instead of feeling down, they decided to go out and have fun.	An àite a bhith a’ faireachdainn ìosal, roghnaich iad a dhol a-mach agus spòrs a bhith aca.
I didn't have a square.	Cha robh ceàrnag agam.
I was walking with someone else at the time.	Bha mi a’ falbh le cuideigin eile aig an àm.
Now we must make peace work.	A-nis feumaidh sinn toirt air an t-sìth obrachadh.
The least she could do was share the pain.	Is e an rud a bu lugha a b’ urrainn dhi a dhèanamh am pian a roinn.
That's why characters are in control.	Sin an adhbhar a tha caractaran smachd.
What is defined as a game is a moving target.	Tha an rud a tha air a mhìneachadh mar gheama na thargaid gluasadach.
We don't know.	Chan eil fios againn.
She did not want to accept this.	Cha robh i airson gabhail ri seo.
I want to join you.	Tha mi airson a dhol còmhla riut.
Everyone seems to think they need to score on a blog post.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine den bheachd gu feum iad sgòr a chuir air post blog.
I followed and lay down beside him.	Lean mi agus laigh mi sìos ri thaobh.
She wants to do something more with him.	Tha i ag iarraidh dad a bharrachd a dhèanamh ris.
This is a dangerous place.	Is e àite cunnartach a tha seo.
It is written on his face.	Tha e sgrìobhte air aodann.
There has been a lot of it.	Tha tòrr dheth air a bhith ann.
Representative images of three experiments are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail de thrì deuchainnean air an sealltainn.
They don't like to talk about it.	Cha toil leotha a bhith bruidhinn mu dheidhinn.
He said he would not take another girl with a child.	Thuirt e nach toireadh e nighean eile le leanabh.
There are two reasons for this pattern.	Tha dà adhbhar ann airson a’ phàtrain seo.
Apparently he could not keep up with such a high level of truth.	A rèir choltais cha b’ urrainn dha cumail aig ìre cho àrd de fhìrinn.
We will see how this works in a more difficult case.	Chì sinn mar a tha seo ag obair ann an cùis nas duilghe.
Clean my head.	Glan mo cheann.
I just thought you meant someone else.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gu robh thu a’ ciallachadh cuideigin eile.
He's really strong.	Tha e dha-rìribh làidir.
He tried again but it was dead.	Dh’fheuch e a-rithist e ach bha an rud marbh.
Emotions were high.	Bha faireachdainnean àrd.
How far personal politics should go.	Dè cho fada ‘s a bu chòir taghadh poilitigs pearsanta a dhol.
Not where one party is very successful.	Chan ann far a bheil aon phàrtaidh gu math soirbheachail.
We had our last night that night.	Bha an oidhche mu dheireadh againn air an oidhche sin.
Like young horses, they cannot bear the slightest control.	Coltach ri eich òga, chan urrainn dhaibh an smachd as lugha a ghiùlan.
That is solid ground.	Is e talamh daingeann a tha sin.
Try to be aware of who these people are.	Feuch ri bhith mothachail cò na daoine sin.
The mother in particular.	Am màthair gu sònraichte.
A total of nine items were involved in this form.	Bha naoi nithean uile gu lèir an sàs san fhoirm seo.
Just do it.	Dìreach dèan e.
This file contains very few reference errors.	Tha glè bheag de mhearachdan iomraidh san fhaidhle seo.
It should help a lot.	Bu chòir dha mòran a chuideachadh.
It took nine to bring her back to the apartment.	Thug e naoi airson a toirt air ais don fhlat.
I'm not getting upset.	Chan eil mi a’ faighinn troimhe-chèile.
It's a lot harder for men.	Tha e tòrr nas duilghe dha fir.
That's all there is to it.	Sin na tha e a-muigh às a dhèidh.
No one had heard from them, no one recognized their name.	Cha robh duine air cluinntinn bhuapa, cha do dh'aithnich duine an ainm.
We are working to rectify the problem.	Tha sinn ag obair gus an duilgheadas a cheartachadh.
She never heard from her husband.	Cha chuala i uair sam bith bhon duine aice.
Today, not at all.	An-diugh, chan eil idir idir.
You know, those situations go up and down.	Tha fios agad, tha na suidheachaidhean sin a 'dol suas is sìos.
When this happens, the car has no reason.	Nuair a thachras seo, chan eil adhbhar aig a’ chàr tuilleadh.
Good for family, couple or group, suitable for everyone.	Math dha teaghlach, càraid no buidheann, iomchaidh airson a h-uile duine.
I simply enjoyed this reading.	Chòrd an leughadh seo rium gu sìmplidh.
That part works well.	Tha am pàirt sin ag obair gu math.
Within the next three months.	Taobh a-staigh nan trì mìosan a tha romhainn.
This was a real team.	B’ e fìor sgioba a bha seo.
Our world is different.	Tha an saoghal againn eadar-dhealaichte.
There is no one.	Chan eil duine ann.
You will not have a second chance.	Cha bhi an dàrna cothrom agad.
We are waiting, and we are watching.	Tha sinn a 'feitheamh, agus tha sinn a' coimhead.
Sometimes it takes a while.	Uaireannan bheir e beagan ùine.
Detailed description.	Tuairisgeul mionaideach.
I ended up looking at him.	Chrìochnaich mi a 'coimhead dhà.
A series of very beautiful pictures.	Sreath de dhealbhan air leth brèagha.
That idea was not popular here.	Cha robh am beachd sin mòr-chòrdte an seo.
He is a good big brother.	'S e deagh bhràthair mòr a th' ann.
I have moved.	Tha mi air gluasad.
That is not normal.	Chan eil sin àbhaisteach.
What a great story.	Abair deagh sgeul.
Whatever it was, it was not this one.	Ge bith dè a bh’ ann, cha b’ e am fear seo e.
It's in the making.	Tha e ann an dèanamh.
But it will not come for her.	Ach cha tig e air a son.
None of it is easy to think of.	Chan eil gin dheth furasta smaoineachadh air.
This research started with me, and will end with me.	Thòisich an rannsachadh seo leam, agus thig e gu crìch leam.
They tried it and enjoyed it.	Dh’fheuch iad e agus chòrd e riutha.
But it had been a few years, so what the hell.	Ach bha beagan bhliadhnaichean air a bhith ann, mar sin dè an ifrinn.
It used to count.	B’ àbhaist a bhith a’ cunntadh.
Even so, owning one is still beyond the reach of the average person.	Agus a dh’ aindeoin sin, chan urrainn dha pàirt dhòmhsa cuideachadh ach sin a dhèanamh.
Support freedom of choice.	Thoir taic do shaorsa roghainn.
However, evidence does not support a significant effect of this practice.	Ach chan eil fianais a’ toirt taic do bhuaidh chudromach bhon chleachdadh seo.
It was not locked.	Cha robh e air a ghlasadh.
It's not hard to know what you know if you apply yourself.	Chan eil e doirbh a bhith eòlach air na tha fios agad ma chuireas tu thu fhèin a-steach.
You start at the bottom.	Tòisichidh tu aig a’ bhonn.
You just can't see them.	Chan urrainn dhut dìreach am faicinn.
Tell me what you think.	Inns dhomh dè do bheachd.
We need to talk to her about this.	Feumaidh sinn bruidhinn rithe mu dheidhinn seo.
The worst is yet to come.	Tha an fheadhainn as miosa fhathast a 'tighinn.
My dad gave it to me this morning.	Thug m’ athair dhomh madainn an-diugh e.
The writing does not come first.	Chan ann an toiseach a thig an sgrìobhadh.
So it doesn't look like a cry for attention.	Mar sin chan eil e coltach gur e glaodh airson aire a th’ ann.
I saw her die.	Chunnaic mi i a’ bàsachadh.
The blog should be posting tomorrow.	Tha còir gum bi am blog a’ postadh a-màireach.
Unfortunately, there has been more negativity than positive this season.	Gu mì-fhortanach, tha barrachd àicheil air a bhith ann na tha deimhinneach an t-seusan seo.
Provide search engines and aggregated data.	Thoir seachad innealan rannsachaidh agus dàta cruinnichte.
However, this does not matter.	Ach, chan eil seo cudromach.
Every woman wants.	Tha a h-uile boireannach ag iarraidh.
It is not a woman who is affected, but a natural man.	Chan e boireannach air a bheil buaidh, ach duine nàdarrach.
It never made much sense.	Cha do rinn e mòran ciall a-riamh.
They are small in number.	Tha iad beag ann an àireamh.
But still here we are.	Ach fhathast seo sinn.
And he accepted.	Agus ghabhadh e ris.
I mean, really, look at the way it's designed.	Tha mi a’ ciallachadh, dha-rìribh, coimhead air an dòigh sa bheil e air a dhealbhadh.
The kind you need from a good friend.	An seòrsa a dh’ fheumas tu bho dheagh charaid.
Three staff members were seriously injured.	Chaidh triùir den luchd-obrach a ghoirteachadh beagan.
Since then she has made a good choice.	Bhon àm sin rinn i deagh roghainn.
You must have a car.	Feumaidh càr a bhith agad.
Here's what we want to do about it.	Seo na tha sinn airson a dhèanamh mu dheidhinn.
Our advice is clear.	Tha a’ chomhairle a th’ againn soilleir.
Come on, you have to meet her.	Thig, feumaidh tu coinneachadh rithe.
She did not know what was required.	Cha robh fios aice dè bha a dhìth.
The couple had no children.	Cha robh clann aig a' chàraid.
It was not a happy silence.	Cha b’ e sàmhchair sona a bh’ ann.
Growing up, we did very different things.	A’ fàs suas, rinn sinn rudan gu math eadar-dhealaichte.
I have paid all my attention to you while you were here.	Tha mi air a h-uile aire a thoirt dhut fhad 'sa bha thu an seo.
Or words for that.	No faclan airson sin.
Ask for help.	Iarr cuideachadh.
So let's see what we can do with limited information.	Mar sin chì sinn dè as urrainn dhuinn a dhèanamh le fiosrachadh cuibhrichte.
I could buy a toilet or land.	Dh’fhaodainn taigh beag, neo fearann ​​a cheannach.
How do I resolve my problem?	Ciamar a gheibh mi fuasgladh air an duilgheadas agam.
This may be a description website or web service.	Faodaidh gur e làrach-lìn no seirbheis lìn de thuairisgeul a tha seo.
I saw them while they were still looking like this.	Chunnaic mi iad nuair a bha iad fhathast a’ coimhead mar seo.
Therefore, no differences were observed in the standard group.	Mar sin, cha deach eadar-dhealachadh sam bith fhaicinn anns a’ bhuidheann àbhaisteach.
The current status of the site is complete.	Tha inbhe làithreach na làraich deiseil.
His hand fell away from his leg.	Thuit a làmh air falbh bho a chas.
He did not meet his father for eight long years.	Cha choinnich e ri athair airson ochd bliadhna fada.
Finally, there is a property component.	Mu dheireadh, tha co-phàirt seilbh ann.
The vehicle is well chosen.	Tha an carbad air a thaghadh gu math.
There was no realization that we were ready as a group, either.	Cha robh mothachadh ann gun robh sinn deiseil mar bhuidheann, nas motha.
It uses objects.	Bidh e a’ cleachdadh nithean.
With a little luck, it will go on, and you will win.	Le beagan fortan, thèid e air adhart, agus buannaichidh tu.
Some people will not start using magic until later in life.	Cha bhith cuid a’ tòiseachadh a’ cleachdadh draoidheachd gus nas fhaide air adhart nam beatha.
I have had enough.	Tha mi air gu leòr fhaighinn.
For a long time, it was useless.	Airson ùine mhòr, cha robh e feumail.
It felt like a different man now.	Bha e a’ faireachdainn duine eadar-dhealaichte a-nis.
Examples can be found everywhere.	Gheibhear eisimpleirean anns gach àite.
The first train left for fish this afternoon.	Dh’fhalbh iasg feasgar an-diugh air a’ chiad trèana.
No, they didn't.	Chan e, cha robh iad.
We need to stand up and keep moving forward in our lives.	Feumaidh sinn seasamh suas agus cumail oirnn a’ gluasad air adhart nar beatha.
That's just a given.	Tha sin dìreach air a thoirt seachad.
I told.	Dh'innis mi.
Here are the main points about it.	Seo na prìomh phuingean mu dheidhinn.
It is the things we do to the world.	Is e na rudan a nì sinn ris an t-saoghal.
I couldn't believe my own eyes.	Cha b’ urrainn dhomh mo shùilean fhìn a chreidsinn.
There are no interiors, or exteriors in this state.	Chan eil taobh a-staigh, no taobh a-muigh anns an stàit seo.
That is no longer true.	Chan eil sin fìor tuilleadh.
No one was injured.	Cha deach duine a ghoirteachadh.
It was a deep, deep voice.	B’ e guth cruinn, domhainn a bh’ ann.
He denied fighting with the officers.	Chaidh e às àicheadh ​​sabaid leis na h-oifigearan.
The study designed and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Let me show you the patient.	Leig leam an euslainteach a shealltainn dhut.
We come a long way.	Tha sinn a’ tighinn astar fada.
And now the results are in.	Agus a-nis tha na toraidhean a-staigh.
This difference can be explained as follows.	Faodar an eadar-dhealachadh seo a mhìneachadh mar a leanas.
He has a slightly clearer idea.	Tha beachd beagan nas soilleire aige.
But we are saddened by what has happened.	Ach tha sinn a’ faireachdainn dona mu na thachair.
We were in love.	Bha sinn ann an gaol.
I was close to her.	Bha mi faisg oirre.
That was down.	Bha sin sìos.
He did not know anyone there.	Cha robh e eòlach air duine ann.
We have not received any comment yet, but we will be up to speed.	Chan eil sinn air aithris sam bith fhaighinn fhathast, ach bidh sinn gu math luath.
This group is now closed.	Tha a' chuantal seo dùinte a-nis.
Here he illustrates the same issue.	An seo tha e a 'sealltainn an aon chùis.
Need to eat so you can sleep.	Feum air ithe gus an urrainn dhut cadal.
Too late to turn back.	Ro fhadalach airson tionndadh air ais.
I did not take myself away to safety.	Cha tug mi mi fhìn air falbh gu sàbhailteachd.
I have been able to bring it to work so far.	Bha e comasach dhomh a thoirt gu obair gu ruige seo.
What it changes depends on the result of the test.	Bidh na tha e ag atharrachadh an urra ri toradh an deuchainn.
He gets that.	Tha e a' faighinn sin.
There does not appear to be an option to run a program directly.	Chan eil coltas gu bheil roghainn ann prògram a ruith gu dìreach.
You have to learn.	Feumaidh tu ionnsachadh.
Some of the models used did not match the data well.	Cha robh cuid de na modailean a chaidh a chleachdadh a’ freagairt air an dàta gu math.
The model is a good test ground for this study.	Tha am modail na dheagh àite deuchainn airson an sgrùdaidh seo.
Then there was a lot of talking.	An uairsin bha tòrr bruidhinn ann.
It can do that in two different ways.	Faodaidh e sin a dhèanamh dà dhòigh eadar-dhealaichte.
Obviously, there was an advantage.	Gu follaiseach, fhuaireadh buannachd.
The pieces were beginning to take shape.	Bha na pìosan a’ tòiseachadh a’ gabhail cruth.
The metal chair in the bathroom will do it.	Nì an cathair meatailt anns an t-seòmar-ionnlaid e.
As the evening progressed, different emotions took hold.	Mar a bha am feasgar a’ dol air adhart, ghabh diofar fhaireachdainnean grèim.
But with a cover you may not notice.	Ach le còmhdach air nach mothaich thu e.
I had to take him to the local service center.	Dh'fheumainn a thoirt don ionad seirbheis ionadail.
I just need to ask a question or two.	Feumaidh mi dìreach ceist no dhà a chur.
At first he refused to meet us.	An toiseach dhiùlt e coinneachadh rinn.
They work, and quickly.	Bidh iad ag obair, agus gu sgiobalta.
It is the perfect measure of unsustainable light.	Is e an tomhas foirfe de sholas gun a chumail suas.
She would not have been able to hold me long.	Cha bhiodh i air a bhith comasach air mo chumail fada.
You signify that you have a place in your life to learn more.	Bidh thu a’ comharrachadh gu bheil àite agad nad bheatha airson barrachd fhaighinn.
We're watching with interest.	Tha sinn a’ coimhead le ùidh.
Choose one and read the related section.	Tagh fear agus leugh an earrann co-cheangailte.
If he wanted to, he would get away from it all.	Nam bu toil leis gheibheadh ​​e air falbh bhon rud seo gu lèir.
That will require hard work.	Bidh sin feumach air obair chruaidh.
We're not going to push it.	Chan eil sinn gu bhith ga phutadh.
Cover failure after cover failure after cover failure.	Fàiligeadh còmhdach às deidh còmhdach fàiligeadh às deidh còmhdach fàiligeadh.
It may have been a bit difficult to hear.	Is dòcha gu robh e beagan duilich a chluinntinn.
Some women may even see signs of heart failure.	Faodaidh cuid de bhoireannaich eadhon comharran fàilligeadh cridhe fhaicinn.
They are smart and they are here.	Tha iad smart agus tha iad an seo.
It has a well.	Tha tobar air.
He did not sleep for weeks.	Cha do chaidil e airson seachdainean.
I wish we were in a better position.	Tha mi a’ guidhe gum biodh sinn ann an staid nas fheàrr.
Learn to be quiet.	Ionnsaich a bhith sàmhach.
The study is divided into two main analyzes.	Tha an sgrùdadh air a roinn ann an dà phrìomh mhion-sgrùdadh.
In the figure, it is shown as a separate block.	Anns an fhigear, tha e air a shealltainn mar bhloc air leth.
But it is absolutely perfect.	Ach tha e gu tur foirfe.
Talk to my son, he said.	Bruidhinn ri mo mhac, thuirt e.
Against comfort.	An aghaidh comhfhurtachd.
I get the red play button and stuff.	Tha mi a 'faighinn a' phutan dearg cluiche agus stuth.
I was worried when she didn't come back with the rest.	Ghabh mi dragh nuair nach tàinig i air ais leis a’ chòrr.
But the weather can be tiring so be prepared for anything.	Ach faodaidh an aimsir a bhith sgìth agus mar sin bi deiseil airson rud sam bith.
Most of the houses were not ready.	Cha robh a’ mhòr-chuid de na taighean deiseil.
He was not happy but he accepted, he said he would be back.	Cha robh e toilichte ach ghabh e ris, thuirt e gum biodh e air ais.
They told us we knew nothing.	Dh'innis iad dhuinn nach robh fios againn càil.
That was the smell of the room in the evening.	B’ e sin fàileadh an t-seòmair feasgair.
And there was something.	Agus bha rudeigin ann.
I accept that this is where the general population lives.	Tha mi a’ gabhail ris gur ann an seo a tha an sluagh san fharsaingeachd a’ fuireach.
I have to say.	Feumaidh mi ràdh.
It could be six.	Dh’ fhaodadh sia a bhith.
I'm not the only one who knows this.	Chan e mise an aon fhear a dh’ aithnich seo idir.
Before his time ran out.	Mus do ruith an ùine aige a-mach.
To run it is only a.	Airson a ruith chan eil ach a.
She hated me from the beginning.	Bha gràin aice orm bhon toiseach.
Girls get half the proportion of boys.	Bidh caileagan a’ faighinn leth na cuibhreann de bhalaich.
The first one died.	Chaochail a' chiad fhear.
Now three papers are still missing.	A-nis tha trì pàipearan fhathast a dhìth.
There is food and water.	Tha biadh agus uisge ann.
Of course not.	Cha robh, gu dearbha.
When this happens.	Nuair a thachras seo.
He had burned most of them.	Bha e air a’ mhòr-chuid dhiubh a losgadh.
They have to work.	Feumaidh iad a bhith ag obair.
And both hands in front, on your brief.	Agus an dà làmh air beulaibh, air do gheàrr-chunntas.
She said it took time.	Thuirt i gun tug e ùine.
He was my son.	B' esan mo mhac.
There was no time to spend.	Cha robh ùine ann airson a chaitheamh.
For all who have ever lived.	Airson a h-uile duine a bha beò a-riamh.
This can be done as follows.	Faodar seo a dhèanamh mar a leanas.
Maybe, for a minute.	'S dòcha, airson mionaid.
I notice, for the first time, the small lines around her eyes.	Tha mi a’ mothachadh, airson a’ chiad uair, na loidhnichean beaga timcheall a sùilean.
They are of the same mind.	Tha iad den aon sheòrsa inntinn.
It's not a good day for our kids, one way or another.	Chan e latha math a th’ ann dhan chloinn againn, aon dòigh no dòigh eile.
He no longer sleeps during sex.	Cha bhith e a’ cadal rè feise tuilleadh.
Whatever this is.	Ge bith dè a tha seo.
Or you can fight me.	No faodaidh tu sabaid rium.
Still, it's not bad thinking.	Fhathast, chan eil e dona ann an smaoineachadh.
The master database is empty.	Tha an stòr-dàta air master falamh.
His voice is changing.	Tha a ghuth ag atharrachadh.
We need technology.	Feumaidh sinn teicneòlas.
There is evidence that the child was running.	Tha fianais ann gun robh an leanabh a 'ruith.
Someone has to do it.	Feumaidh cuideigin a dhèanamh.
It is defined by law, not by physical activity itself.	Tha e air a mhìneachadh leis an lagh, chan ann leis a’ ghnìomh corporra fhèin.
I'm going to stay.	Tha mi dol a dh'fhuireach.
As you said, there is no point in postponing what happens anyway.	Mar a thuirt thu, chan eil feum sam bith a bhith a’ cur dheth na thachras co-dhiù.
Because he wants to see her.	A chionn gu bheil e airson a faicinn.
He did not appear to have been injured in any way.	Cha robh coltas ann gun deach a ghoirteachadh ann an dòigh sam bith.
They take security to a higher level.	Bidh iad a 'toirt tèarainteachd gu ìre nas àirde.
The air was still heavy and full of sleep.	Bha an èadhar fhathast trom agus làn de chodal.
Odd took from each of them whatever he thought was most interesting.	Thug Odd bho gach fear dhiubh sin rud sam bith a bha e a’ smaoineachadh a bu inntinniche.
You have your hand up.	Tha do làmh suas agad.
She later took the books with her into the living room.	Nas fhaide air adhart thug i na leabhraichean leatha a-steach don t-seòmar suidhe.
Switch to dry ones before bedtime, or sleep without clothes.	Atharraich gu feadhainn tioram mus cadal thu, no cadal gun aodach.
I couldn't stop my tears.	Cha b’ urrainn dhomh stad a chuir air na deòir agam.
My feedback is very good about treatment and doctor.	Tha na beachdan agam air ais fìor mhath mu làimhseachadh agus dotair.
It's just a simple fun ride.	Is e dìreach turas spòrsail sìmplidh a th’ ann.
She has some knowledge of these issues.	Tha beagan eòlas aice air na cùisean sin.
It seems to be working now.	Tha e coltach gu bheil e ag obair a-nis.
Well, it could have been worse!	Uill dh’ fhaodadh e a bhith nas miosa !.
In a church with a gun.	Ann an eaglais le gunna.
Not to think at the camera.	Gun a bhith a 'smaoineachadh aig a' chamara.
She is excited about something.	Tha i air bhioran mu rudeigin.
The data represent three tests.	Tha an dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean.
I think he came here because of you.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tàinig e an seo air do sgàth.
I remember that story.	Tha cuimhne agam air an sgeulachd sin.
Most of the time, though, it was emotional content.	Mar as trice ge-tà, b’ e susbaint tòcail a bh’ ann.
Can anyone help me.	Am faod duine mo chuideachadh.
It was a lot more interesting.	Bha e tòrr nas inntinniche.
He never revealed his model.	Cha do nochd e a mhodail a-riamh.
It was just a matter of discipline.	Bha e dìreach na chùis smachd.
And as for the human, we made a mistake.	Agus a thaobh an duine, is e mearachd a rinn sinn.
But of course, everyone knew she was not going to stay.	Ach gu dearbh bha fios aig a h-uile duine nach robh i a’ dol a dh’fhuireach.
To set goals and materials.	Gus amasan agus stuthan a shuidheachadh.
And we turn and.	Agus bidh sinn a 'tionndadh agus a'.
They were workers.	Bha iad nan luchd-obrach.
Four years after the crash.	Ceithir bliadhna às deidh an tubaist.
We have little to add to this.	Chan eil mòran againn ri chur ri seo.
Same thing as you can see below.	An aon rud a chì thu gu h-ìosal.
It was not soft.	Cha robh e bog.
We need to address it as best we can.	Feumaidh sinn dèiligeadh ris mar as fheàrr as urrainn dhuinn.
Thinking of you and your family.	A’ smaoineachadh ort fhèin agus air do theaghlach.
Familiar figure.	Figear eòlach.
Your support is as good as your product.	Tha do thaic cho math ris an toradh agad.
They moved on from their line and waited.	Ghluais iad air adhart bhon loidhne aca agus dh'fhuirich iad.
That is partly a matter of language.	Tha sin gu ìre na chùis cànain.
This is the kind of thing that came into space.	B’ e seo an seòrsa rud a thàinig i dhan fhànais.
I do not know when.	Chan eil fhios agam cuin.
The first is, as always, marketing.	Is e a’ chiad fhear, mar a bha e a-riamh, margaidheachd.
I think it's there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ann.
You should not call this method directly yourself.	Cha bu chòir dhut an dòigh seo a ghairm gu dìreach thu fhèin.
The idea was to think about one's work.	B’ e an rud a bhith a’ smaoineachadh air obair neach.
The song is about death as a place that is no longer feared.	Tha an t-òran mu dheidhinn bàs mar àite air nach eil eagal tuilleadh.
There are at least three too many.	Tha co-dhiù trì cus ann.
She was never back.	Cha robh i a-riamh air ais.
Of course,.	Gu dearbh,.
She had not understood that.	Cha robh i air sin a thuigsinn.
We have a lot in common.	Tha tòrr againn ann an cumantas.
Good kids, both of them.	Clann mhath, an dithis aca.
I just love his songs.	Tha mi dìreach dèidheil air na h-òrain aige.
It does not appear to be even used.	Chan eil e coltach gu bheil e eadhon air a chleachdadh.
I knew him by now.	Bha mi eòlach air a-nis.
I used it for a while without making me feel better.	Chleachd mi e airson greis gun a bhith gam fhàgail nas fheàrr.
Driving me is ridiculed, it has taken away my anger.	Tha an draibheadh ​​​​air mo shàrachadh, thug e an iomall bho m’ fhearg.
Plants turn yellow, shed leaves, and may die.	Bidh lusan a 'fàs buidhe, a' fàgail dhuilleagan, agus faodaidh iad bàsachadh.
She ran forward, leaving him behind.	Ruith i air adhart, ga fàgail às a dhèidh.
It has worked well.	Tha e air obrachadh math.
He has no spirit.	Chan eil spiorad aige.
Something you have never done before.	Rud nach do rinn thu a-riamh roimhe.
Technology can lead to false positives.	Is dòcha gun toir teicneòlas mothachadh meallta air adhartas.
It will be fine though.	Bidh e gu math ge-tà.
And it shows.	Agus tha e a 'sealltainn.
You should take a look at the gun displays.	Bu chòir dhut sùil a thoirt air na taisbeanaidhean gunna.
That will hurt your back.	Bheir sin dochann air do dhruim.
As it was, he never had a chance to kill them.	Mar a bha e, cha robh cothrom aige a-riamh am marbhadh.
It could be.	Dh'fhaodadh e bhith.
But it's not too personal.	Ach chan eil e ro phearsanta.
Look, you have to believe me.	Feuch, feumaidh tu mo chreidsinn.
Keep it special.	Cùm e sònraichte.
I thought the bar would still be open.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh am bàr fhathast fosgailte.
He was even loved.	Bha e eadhon air a ghràdh.
We will answer any questions you may have at no cost to you.	Freagraidh sinn ceist sam bith a th’ agad gun chosgais sam bith dhut.
Certainly not one.	Gu cinnteach, cha robh fear aige.
Not how you name it.	Chan ann mar a bheir thu ainm dha.
And the day after that.	Agus an latha às deidh sin.
Add space and a table and double that.	Cuir rùm agus bòrd ris agus dùblaich thu sin.
So I look at it as a professional.	Bidh mi a’ coimhead air mar sin gur e proifeasanta a th’ ann.
You are alone, baby.	Tha thu leat fhèin, leanabh.
I was just pointing out that he was being silly.	Bha mi dìreach a’ comharrachadh gu robh e gòrach.
Or at the point.	No aig an ìre.
You can put that away, then.	Faodaidh tu sin a chuir air falbh, ma-thà.
I storm out of the office.	Bidh mi a’ stoirm a-mach às an oifis.
But there is no need to make two calls.	Ach chan eil feum air dà ghairm a dhèanamh.
Please note that new factors will be added to production tonight.	Thoir an aire gun tèid factaran ùra a chuir a-steach gu cinneasachadh a-nochd.
One hundred times.	Ceud uair.
I highly recommend these heads.	Tha mi gu mòr a’ moladh na cinn seo.
A fierce war broke out.	Thòisich cogadh cruaidh.
There are so many reasons why this relationship will never work.	Bha uimhir de dh’ adhbharan ann airson nach obraich an dàimh seo gu bràth.
We just share our blood together for a while.	Bidh sinn dìreach a’ roinn ar fuil còmhla airson ùine.
Come home to your family.	Thig dhachaigh gu do theaghlach.
But she did not know where he was.	Ach cha robh fios aice càit an robh e.
He was not to be arrested for murder.	Cha robh e gu bhith air a chur an grèim airson murt.
But this would be a mistake.	Ach bhiodh seo na mhearachd.
It's not the last one at all.	Chan e an tè mu dheireadh a th' ann idir.
It was very empty.	Bha e gu math falamh.
Outside, three families were eating.	Taobh a-muigh, bha trì teaghlaichean ag ithe.
I was a young child.	Bha mi nam leanabh òg.
One of my friends gave me a chicken.	Thug fear de mo charaidean cearc dhomh.
I never married.	Cha do phòs mi a-riamh.
Resources and equipment are no different.	Chan eil goireasan agus innealan eadar-dhealaichte.
In addition, games are still very popular with school-age children.	A bharrachd air an sin, tha geamannan fhathast mòr-chòrdte am measg clann aois sgoile.
And this is the amazing thing.	Agus seo an rud iongantach.
So glad you are with us today.	Cho toilichte gu bheil thu còmhla rinn an-diugh.
It happened in his own house.	Thachair e na thaigh fhèin.
It felt cold just looking at the pictures.	Bha e a’ faireachdainn fuar dìreach a’ coimhead air na dealbhan.
And I know a lot about it.	Agus tha fios agam air tòrr mu dheidhinn.
We'll see what the truth is.	Chì sinn dè an fhìrinn a tha anns a 'chùis.
Very sad for the young family he will leave behind.	Gu math brònach airson an teaghlaich òg a dh'fhàgas e às a dhèidh.
I think that's a bit high.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin beagan àrd.
We like it.	Tha e a’ còrdadh rinn.
They went over and over again to make my trip wonderful.	Chaidh iad gu mòr a-null agus a-rithist gus mo thuras a dhèanamh mìorbhaileach.
We can understand something.	Is urrainn dhuinn rudeigin a thuigsinn.
I kept running from her.	Chùm mi a’ ruith bhuaipe.
I get behind a movie about that.	Gheibh mi air cùl film mu dheidhinn sin.
That is the nature of games like that.	Is e sin nàdar geamannan mar sin.
It doesn't cost me anything to be silent for a minute.	Cha chosg e dad dhomh a bhith sàmhach airson mionaid.
No response required.	Chan eil feum air freagairt.
This is not the case in this case.	Chan e seo an suidheachadh anns a 'chùis seo.
The music was not deceptive, and that's his speech.	Cha robh an ceòl meallta, agus 's i sin a chainnt.
I went through the city or through the city.	Chaidh mi tron ​​​​bhaile mhòr no tron ​​​​bhaile.
He took me out to dinner.	Thug e mach mi gu dinneir.
I need to talk to one of you about this further.	Feumaidh mi bruidhinn ri fear agaibh mu dheidhinn seo tuilleadh.
It made me cry and feel sick.	Thug e orm caoineadh agus faireachdainn tinn.
We can talk more tomorrow.	Faodaidh sinn barrachd bruidhinn a-màireach.
I can make this one strong for the fight.	Is urrainn dhomh am fear seo a dhèanamh làidir airson an t-sabaid.
Beautiful birds.	Eòin àlainn.
These were the first moving pictures.	B’ iad seo a’ chiad dealbhan gluasad.
They are wonderful kids off the court.	Tha iad nan clann sgoinneil far a’ chùirt.
Add home instructions for families to create them together.	Cuir stiùireadh dachaigh airson teaghlaichean gus an cruthachadh còmhla.
They did not appear to have moved.	Bha e coltach nach robh iad air gluasad.
Same for everyone, really.	An aon rud airson a h-uile duine, dha-rìribh.
He did not know how he got there.	Cha robh fios aige ciamar a fhuair e an sin.
I'm four, and it's three.	Tha mi ceithir, agus tha e trì.
He only spoke when he wanted to.	Cha bhiodh e a’ bruidhinn ach nuair a bha e ag iarraidh.
There was a need to find a way back.	Bha feum air dòigh air ais a lorg.
I do not want that belief.	Chan eil mi ag iarraidh an creideamh sin.
He wanted them to come home.	Bha e airson gun tigeadh iad dhachaigh.
They look at each other for what feels like a long time.	Bidh iad a 'coimhead air a chèile airson na tha a' faireachdainn mar ùine fhada.
That's something that matters to me.	Sin rud a tha cudromach dhòmhsa.
They pulled the body away, turning it on its back.	Tharraing iad an corp air falbh, ga thionndadh air an druim.
You are welcome to walk past them and come find us.	Tha fàilte oirbh coiseachd seachad orra agus tighinn gar lorg.
And after that, that was me.	Agus às deidh sin, bha sin dhòmhsa.
She does not want to stop drinking forever.	Chan eil i airson stad a bhith ag òl gu bràth.
I do not want to surprise you if she contacts you.	Chan eil mi airson gum bi iongnadh ort ma chuireas i fios thugad.
Make sure you remember what you have the right to take with you.	Feuch an cuimhnich thu na tha còir agad a thoirt leat.
It definitely made a difference.	Rinn e eadar-dhealachadh gu cinnteach.
Hope this helps your decision a little.	An dòchas gun cuidich seo beagan leis a’ cho-dhùnadh agad.
I did not ask for the work.	Cha do dh'iarr mi an obair.
This crime is a special case for a number of reasons.	Tha an eucoir seo na chùis shònraichte airson grunn adhbharan.
I hope you finally get what you want.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faigh thu na tha thu ag iarraidh mu dheireadh.
We tested them before they were used by our customers.	Fhuair sinn deuchainn orra mus deach an cleachdadh leis an luchd-ceannach againn.
Man instead of a boy.	Fear an àite balach.
And you saw what happened with that.	Agus chunnaic thu dè thachair le sin.
We used to make them.	B’ àbhaist dhuinn a bhith gan dèanamh.
He did not want to tell him that he had been hurt.	Cha robh e airson innse dha gun deach a ghoirteachadh.
He can thank me for that.	Faodaidh e taing a thoirt dhomh airson sin.
I love that girl.	Tha gaol agam air an nighean sin.
There are not many thousands of them.	Chan eil mòran mhìltean dhiubh ann.
I have told him a lot that he would not know but that which is true.	Tha mi air mòran innse dha nach biodh fios aige ach a tha fìor.
So did the two girls.	Mar sin rinn an dithis nighean.
This world of new media.	An saoghal seo de mheadhanan ùra.
There was not much to say.	Cha robh mòran ri ràdh.
In the ground.	Anns an talamh.
She was in tears.	Bha i ann an deòir.
The book of life.	Leabhar na beatha.
Such breathing makes the body natural, normal and healthy.	Bidh an leithid de anail a’ dèanamh a’ bhodhaig nàdarra, àbhaisteach agus fallain.
It is clear, however, that this is not the case.	Tha e soilleir, ge-tà, nach eil seo fìor.
Other than that, it was easy to take action.	A bharrachd air an sin, bha e furasta gnìomh a dhèanamh.
But not for anyone.	Ach chan ann airson duine.
They do not intervene when this happens.	Chan eil iad a’ dol an sàs nuair a thachras seo.
It still felt good, though!	Bha e fhathast a’ faireachdainn math, ge-tà!.
Here is a basic example for your understanding.	Seo eisimpleir bunaiteach airson do thuigse.
Not all businesses require customers to provide contact information.	Chan eil a h-uile gnìomhachas ag iarraidh air luchd-ceannach fiosrachadh conaltraidh a thoirt seachad.
Oh, and a really cool sex game to get used to.	O, agus geama gnè dha-rìribh airson a chleachdadh leis.
I understand that.	Tha mi a' tuigsinn sin.
Then five minutes.	An uairsin còig mionaidean.
Give feedback on software design.	Thoir seachad fios air ais mu dhealbhadh bathar-bog.
And some for thirty years, and some for thirty.	Agus cuid airson deich bliadhna fichead, agus cuid airson fichead.
We were pleased to serve you.	Bha e na thoileachas dhuinn seirbheis a thoirt dhut.
I do not think that that is true.	Cha chreid mi gum bi sin fìor.
Such a decision is supported by the record.	Tha an leithid de cho-dhùnadh a’ faighinn taic bhon chlàr.
Mark the test as failed.	Comharraich an deuchainn mar a dh'fhàillig.
Education is our key for the future.	Is e foghlam an iuchair againn airson an ama ri teachd.
What exactly he did.	Dè dìreach a rinn e.
He decided to work at home.	Cho-dhùin e a bhith ag obair aig an taigh.
She quickly fell asleep.	Gu luath thuit i na cadal.
Something more than money.	Rudeigin nas motha na airgead.
As you know, what you say really means something to your fans.	Mar a tha fios agad, tha na tha thu ag ràdh dha-rìribh a’ ciallachadh rudeigin don luchd-leantainn agad.
I'm not that smart and most of you are not.	Chan eil mi cho spaideil sin agus chan eil a’ mhòr-chuid agaibh idir.
By law, they are not.	A rèir an lagha, chan eil iad.
It needs to be improved.	Tha feum air a leasachadh.
Someone else had, though.	Bha aig cuideigin eile, ge-tà.
No more strife.	Gun strì tuilleadh.
He had kept a few things from me.	Bha e air beagan rudan a chumail bhuam.
A surface that was white, once, long ago.	Uachdar a bha geal, uair, o chionn fhada.
And then again the next day.	Agus an uairsin a-rithist an ath latha.
Our customary cover features some reality stars.	Tha ar còmhdach gnàthach a’ nochdadh cuid de rionnagan fìrinn.
In one town they threw a party for us.	Ann an aon bhaile thilg iad partaidh dhuinn.
Be aware of your voice.	Bi mothachail air do ghuth.
We cannot allow them to die.	Chan urrainn dhuinn leigeil leotha bàsachadh.
And stay there, or higher.	Agus fuirich ann, no nas àirde.
I was scared at times.	Bha an t-eagal orm aig amannan.
They had a band every week.	Bha còmhlan aca ann a h-uile seachdain.
For the first time, I felt like anyone else.	Bha mi a’ faireachdainn, airson a’ chiad uair, fear coltach ri duine sam bith eile.
There were no ice or snow fields.	Cha robh achaidhean deigh no sneachda ann.
I came here alone.	Thàinig mi an seo leam fhìn.
There was something left.	Bha rudeigin air fhàgail.
Being too loud.	A bhith ro àrd.
Maybe I could go on.	Is dòcha gum b’ urrainn dhomh a dhol air adhart.
You have just completely lost the project.	Tha thu dìreach air am pròiseact a chall gu tur.
I do not know how many days it was.	Chan eil fhios 'am cia mheud latha a bh' ann.
However, that does happen.	Ach, bidh sin a’ tachairt.
They did not expect this.	Cha robh dùil aca ri seo.
I tried but it didn't change anything.	Dh'fheuch mi ach cha do dh'atharraich e dad.
Was this woman trying to get across the road?	An robh am boireannach seo a’ feuchainn ri faighinn tarsainn an rathaid.
I thought we were physically out there.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sinn corporra a-muigh an sin.
It causes fear and anxiety in patients young and old.	Bidh e ag adhbhrachadh eagal agus iomagain ann an euslaintich sean is òg.
It has been around for years.	Tha e air a bhith ann airson bliadhnaichean.
You have to walk in the path you believe.	Feumaidh tu coiseachd air an t-slighe anns a bheil thu a’ creidsinn.
Make sure you read and understand them.	Dèan cinnteach gun leugh thu agus gun tuig thu iad.
The baby seems to be coming fast.	Tha e coltach gu bheil an leanabh a 'tighinn gu luath.
There would be no conversation.	Cha bhiodh còmhradh ann.
The temperature was dropping.	Bha an teòthachd a 'tuiteam.
You need to decide if this is important to you.	Feumaidh tu co-dhùnadh a bheil seo cudromach dhut.
That's worth a whole year of really strong growth.	Is e sin luach bliadhna slàn de dh'fhàs fìor làidir.
She was excellent.	Bha i air leth math.
And whatever happened there.	Agus ge bith dè a thachair ann.
Others do not claim any credit.	Cha bhith cuid eile a’ tagradh creideas sam bith.
Definitely did.	Gu cinnteach, rinn e.
Don't be angry.	Na bi feargach.
We come to you.	Tha sinn a 'tighinn thugaibh.
I did not know who was having sex with me.	Cha robh fios agam cò bha ri feise leam.
I enjoyed everything about this night.	Chòrd a h-uile càil rium mun oidhche seo.
She told them he was very close.	Thuirt i riutha gu robh e gu math faisg.
He was absolutely right, of course.	Bha e gu tur ceart, gu dearbh.
That is, we want good news.	Is e sin, tha sinn ag iarraidh deagh naidheachd.
Then he smiled again, more broadly.	An uairsin rinn e gàire a-rithist, nas fharsainge.
Use a long view.	Cleachd sealladh fada.
There is not much else to go on.	Chan eil cho beag eile air an tèid iad.
The digital distribution went ahead as expected.	Chaidh an sgaoileadh didseatach air adhart mar a bha dùil.
This is good news for the city.	Is e deagh naidheachd a tha seo don bhaile-mhòr.
Usually, though, it comes down to a better environment for everyone.	Mar as trice, ge-tà, thig e gu àrainneachd nas fheàrr airson a h-uile duine.
It may be more dangerous to become more experienced.	Is dòcha gum bi e nas cunnartaiche airson a bhith nas eòlaiche.
I hate to write that.	Is fuath leam sin a sgrìobhadh.
It was a really bad time for me.	B’ e àm gu math dona a bh’ ann dhomh.
I can't say that.	Chan urrainn dhomh sin a ràdh.
This time it was small, however.	An turas seo bha e beag, ge-tà.
They just avoided it.	Cha do rinn iad ach a sheachnadh.
Speaking of which, let’s get to the next section.	A 'bruidhinn air dè, leig dhuinn faighinn thuige anns an ath earrann.
Maybe it bothered you.	Is dòcha gun do chuir e dragh ort.
The first is to write each interview.	Is e a’ chiad fhear gach agallamh fa leth a sgrìobhadh.
He had a chance.	Bha cothrom aige.
Shortly afterwards.	Goirid às deidh sin.
It sounds like a very small space.	Tha e a 'fuaimeachadh àite gu math beag.
I didn’t even have to explain it.	Cha robh agam ri eadhon a mhìneachadh.
I don't see anything else.	Chan eil mi a’ faicinn càil eile.
This is done under the pressure of people in power.	Tha seo air a dhèanamh fo chuideam dhaoine ann an cumhachd.
Know that it's okay to fail.	Biodh fios agad gu bheil e ceart gu leòr fàiligeadh.
This vessel is no longer mine.	Chan ann leamsa a tha an soitheach seo tuilleadh.
No known issues but will test it.	Chan eil fios air cùisean sam bith ach nì iad deuchainn air.
You dream about going higher.	Bidh thu a 'bruadar mu bhith a' dol nas àirde.
Make no mistake, this is a crucial time in our history.	Na dèan mearachd, is e àm deatamach a tha seo nar n-eachdraidh.
Read it carefully to get the best results.	Leugh e gu faiceallach gus na toraidhean as fheàrr fhaighinn.
Nothing happened to the man.	Cha do thachair dad dhan duine.
Looking for sex from girls to guys.	A 'coimhead airson gnè bho chaileagan gu guys.
That's me right there in the picture.	Sin mi dìreach an sin san dealbh.
None have ever been made.	Cha deach gin a dhèanamh a-riamh.
I literally hadn’t been here five minutes.	Gu litireil cha robh mi air a bhith an seo còig mionaidean.
Gently dry the area.	Tiormaich an sgìre gu socair.
They will be a problem that we need to address in time.	Bidh iad nan duilgheadas air am feum sinn, ann an tìde, dèiligeadh riutha.
He will do his best to serve both, but he is not perfect.	Nì e a dhìcheall an dà chuid a fhrithealadh, ach chan eil e foirfe.
Take off your shoes when you go inside.	Thoir dheth do bhrògan nuair a thèid thu a-staigh.
Still, he's going to continue writing, just for hell.	A dh’ aindeoin sin, tha e a’ dol a leantainn a’ sgrìobhadh, dìreach airson an ifrinn.
He grabbed the milk and tried to put it on the table.	Rug e air a’ bhainne agus dh’fheuch e ri a chuir air a’ bhòrd.
The bed was lying on its side.	Bha an leabaidh na laighe air a thaobh.
If you want to leave, then go.	Ma tha thu airson falbh, an uairsin falbh.
Tears filled her eyes again.	Lìon deòir a sùilean a-rithist.
We didn't even get to see another movie together.	Cha d’fhuair sinn eadhon film eile fhaicinn còmhla.
I had to write this after reading the last post.	Bha agam ri seo a sgrìobhadh às deidh dhomh am post mu dheireadh a leughadh.
There is nothing left.	Chan eil dad air fhàgail.
I started taking pictures.	Thòisich mi air dealbhan a thogail.
That process continues to this day.	Tha am pròiseas sin a’ leantainn chun an latha an-diugh.
I never thought about that.	Cha do smaoinich mi a-riamh air sin.
We change every minute.	Bidh sinn ag atharrachadh a h-uile mionaid.
They have filled their hands.	Tha iad air an làmhan a lìonadh.
We know this in our bones.	Tha fios againn air seo nar cnàmhan.
Download the simple application here.	Luchdaich sìos an tagradh sìmplidh an seo.
He first looked for political methods.	An toiseach choimhead e airson dòighean poilitigeach.
However, we need trust and hope.	Ach, feumaidh sinn earbsa agus dòchas.
The most important part is.	Is e am pàirt as cudromaiche.
He passed them.	Chaidh e seachad orra.
This is going to change the game.	Tha seo a’ dol a dh’ atharrachadh a’ ghèam.
Take my hand.	Gabh mo làmh.
I would be glad if you could point me in that direction.	Bhithinn toilichte nam b’ urrainn dhut mo chomharrachadh chun taobh sin ma tha.
Going to the window, he looked inside.	A’ dol chun na h-uinneig choimhead e a-staigh.
But make sure you know what you are doing and why.	Ach dèan cinnteach gu bheil fios agad dè a tha thu a 'dèanamh agus carson.
I look forward to working with you again.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla riut a-rithist.
She didn't want to talk about it.	Cha robh i airson bruidhinn mu dheidhinn.
We used yellow in one and blue in the other.	Chleachd sinn buidhe ann an aon dhiubh agus gorm anns an fhear eile.
I was very upset.	Bha mi gu math troimh-chèile.
At other times of the year it is a dry road.	Aig amannan eile den bhliadhna is e slighe tioram a th’ ann.
Just more so.	Dìreach nas motha mar sin.
There is no study of this, it is not helpful.	Chan eil sgrùdaidhean ann air a’ chùis, chan e gum biodh e na chuideachadh.
The two men looked up.	Sheall an dithis fhear suas.
For a long time nothing happened.	Airson ùine mhòr cha do thachair dad.
It had to be simple enough for anyone off the street.	Dh'fheumadh e a bhith sìmplidh gu leòr airson neach sam bith far an t-sràid.
Selection can be published online.	Faodar taghadh fhoillseachadh air-loidhne.
They had won and were so happy.	Bha iad air buannachadh agus bha iad cho toilichte.
Do not turn your back.	Na tionndaidh do dhruim.
Below is just blue water.	Gu h-ìosal chan eil ann ach uisge gorm.
I lived in fear.	Bha mi a 'fuireach ann an eagal.
Needless to say.	Chan eil feum eadhon sin a ràdh.
The method of protection is unclear.	Chan eil an dòigh dìon soilleir.
I felt that it was my responsibility.	Bha mi a’ faireachdainn gur e m’ uallach a bh’ ann.
But it is still a date we will never forget.	Ach tha e fhathast na cheann-latha nach dìochuimhnich sinn gu bràth.
Click on the link to view the answers provided.	Cliog air a’ cheangal gus na freagairtean a chaidh a thoirt seachad fhaicinn.
You call home to see your wife and family.	Bidh thu a’ gairm dhachaigh gus sùil a thoirt air do bhean is do theaghlach.
Culture change, yes.	Atharrachadh cultar, tha.
I needed a pure mix.	Bha feum agam air measgachadh fìor-ghlan.
They say they made a mistake.	Tha iad ag ràdh gun do rinn iad mearachd.
All my systems are dead.	Tha na siostaman agam uile marbh.
And those people know how to do it right.	Agus tha fios aig na daoine sin mar a nì iad e ceart.
It only takes a minute or two to complete.	Cha toir e ach mionaid no dhà airson a lìonadh.
We take the following steps to achieve the final results.	Bidh sinn a’ dèanamh na ceumannan a leanas gus na toraidhean deireannach a choileanadh.
I knew it would come.	Bha fios agam gun tigeadh e.
Click on the link here for more information.	Cliog air a’ cheangal an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
But it’s about a lot more than that as well.	Ach tha e mu dheidhinn tòrr a bharrachd na sin cuideachd.
Meat is very much in my life.	Tha feòil gu mòr nam bheatha.
That was a while ago.	Bha sin greis air ais.
You're just taking your money.	Tha thu dìreach a’ toirt d’ airgead.
My start can be quiet or music in the background.	Faodaidh mo thòiseachadh a bhith sàmhchair no ceòl air a’ chùl.
It is only valuable if someone uses it as a guide.	Chan eil e luachmhor ach ma chleachdas cuideigin e mar stiùireadh.
That is not the case with most women.	Chan eil sin fìor airson a’ mhòr-chuid de bhoireannaich.
We should be afraid that we will be like you.	Bu chòir eagal a bhith oirnn gum bi sinn mar thusa.
If we pay, we are safe.	Ma phàigheas sinn, tha sinn sàbhailte.
She spoke calmly and carefully.	Bhruidhinn i le socair chùramach.
Back to stock.	Air ais gu stoc.
I was just thinking.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh.
When booking, remember to ask for a room with a window.	Nuair a ghlèidheas tu, cuimhnich gun iarr thu seòmar le uinneag.
Or do some research online.	No dèan beagan rannsachaidh air-loidhne.
Fortune is no better.	Chan eil fortan nas fheàrr.
Or completely learned.	No gu tur ionnsaichte.
He had to give them a reason.	Dh'fheumadh e adhbhar a thoirt dhaibh.
It feels like you are living your dream life.	Bidh e a’ faireachdainn gu bheil thu a’ fuireach nad bheatha bruadar.
I believe in myself.	Tha mi a’ creidsinn annam fhìn.
Several variables can change even within a race.	Faodaidh grunn chaochladairean atharrachadh eadhon taobh a-staigh rèis.
Keep up the pressure, we can win this one.	Cùm suas an cuideam, is urrainn dhuinn am fear seo a bhuannachadh.
We couldn't help it.	Cha b' urrainn dhuinn a chuideachadh.
Her health had suffered and her soul had suffered.	Bha a slàinte air fulang agus a h-anam air fulang.
This is part of where we come in.	Tha seo mar phàirt den àite a thig sinn a-steach.
The government may not create order and instead will do the opposite.	Is dòcha nach cruthaich an riaghaltas òrdugh agus an àite sin nì e a chaochladh.
Technology has changed the way people do things.	Tha teicneòlas air an dòigh anns a bheil daoine a’ dèanamh rudan atharrachadh.
They just want to be heard.	Tha iad dìreach airson a bhith air an cluinntinn.
They did not want to be rich, they wanted to lie down.	Cha robh iad airson a bhith beairteach, bha iad airson a dhol na laighe.
But enough from me.	Ach gu leòr bhuam.
And so, of course, is science.	Agus mar sin, gu dearbh, tha saidheans.
I do not want to read what they say about us.	Chan eil mi airson na tha iad ag ràdh mu ar deidhinn a leughadh.
And really lost right now.	Agus dha-rìribh air chall an-dràsta.
But those people are not focusing on that.	Ach chan eil na daoine sin a 'cuimseachadh air sin.
Let's work out something.	Obraichidh sinn rudeigin a-mach.
I can't find it.	Chan urrainn dhomh a lorg.
The application sends and receives data from the database.	Cuiridh an aplacaid agus gheibh e dàta bhon stòr-dàta.
You can tell just by looking at it.	Faodaidh tu innse dìreach le bhith a 'coimhead oirre.
I still hate it.	Tha gràin agam air fhathast.
In other words, the rules do not change.	Ann am faclan eile, chan eil na riaghailtean ag atharrachadh.
None of the subjects listened in the normal range.	Cha robh èisteachd aig gin de na cuspairean anns an raon àbhaisteach.
No one does our job for us.	Cha dèan duine ar n-obair dhuinne.
No phone calls please.	Chan eil fiosan fòn mas e do thoil e.
This is not an accident.	Chan e tubaist a tha seo.
You've been out for an hour and a half.	Tha thu air a bhith a-muigh airson uair gu leth.
Therefore, a higher flow rate of oil, gas and water is provided.	Mar sin, tha ìre sruth nas àirde de ola, gas agus uisge air a thoirt seachad.
Resist fire with fire, people say.	Cuir an aghaidh teine ​​​​le teine, tha daoine ag ràdh.
I will never see him until he is right in front of me.	Chan fhaic mi a-riamh e gus am bi e ceart air beulaibh orm.
But sometimes you just want a cool drink.	Ach uaireannan bidh thu dìreach ag iarraidh deoch fionnar.
I have to ask her about it later, he thought.	Feumaidh mi faighneachd dhi mu dheidhinn nas fhaide air adhart, smaoinich e.
Of course you are right.	Gu dearbh tha thu ceart.
Another thing your pictures don't come out as you expected.	Rud eile cha tig na dealbhan agad a-mach mar a bhiodh dùil agad.
I come whether you like it or not.	Tha mi a’ tighinn ge bith a bheil e a’ còrdadh riut no nach eil.
Women have to make their home.	Feumaidh boireannaich dachaigh a dhèanamh.
He raised his arm and pressed it.	Thog e a ghàirdean agus chuir e cuideam air.
That is not yet clear.	Chan eil sin soilleir fhathast.
You pay first.	Bidh thu a 'pàigheadh ​​​​an toiseach.
My eyes were still closed.	Bha mo shùilean fhathast dùinte.
The remaining time points were used for the following analysis.	Chaidh na puingean ùine a bha air fhàgail a chleachdadh airson mion-sgrùdadh a leanas.
I don't think they won the whole thing.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum buannaich iad an rud gu lèir.
Three biological tests were performed for each cell line.	Chaidh trì deuchainnean bith-eòlasach a dhèanamh airson gach loidhne cealla.
People do terrible, horrible things.	Bidh daoine a’ dèanamh rudan uamhasach, uamhasach.
He would be captured.	Bhiodh e air a ghlacadh.
He’s strong, you point out.	Tha e làidir, comharraich thu.
Make their service unique and creative with these ideas.	Dèan an t-seirbheis aca gun samhail agus cruthachail leis na beachdan sin.
It is sometimes difficult to be patient, but it is necessary to be urgent.	Tha e uaireannan duilich a bhith foighidneach, ach riatanach a bhith èiginneach.
Military and their families.	Armailteach agus an teaghlaichean.
There were no issues from this writing.	Cha robh duilgheadasan sam bith ann bhon sgrìobhadh seo.
You will not see them.	Chan fhaic thu iad.
I said it was no more.	Thuirt mi nach robh e tuilleadh.
You can travel overnight.	Faodaidh tu siubhal tron ​​​​oidhche.
I do not write plays.	Chan eil mi a’ sgrìobhadh dealbhan-cluiche.
They were longer than anything in the world.	Bha iad nas fhaide na rud sam bith air an t-saoghal.
But the woman is not stupid at all.	Ach chan eil am boireannach gòrach idir.
I'm going to be king of No.	Tha mi a’ dol a bhith nam rìgh air No.
These games tend to be hit or miss.	Tha na geamannan sin buailteach a bhith air am bualadh no air an call.
He and his wife have two children.	Tha dithis chloinne aige fhèin agus a bhean.
Flowers turned red.	Thionndaidh flùraichean dearg.
So glad you recorded it.	Cho toilichte gun do chlàr thu e.
But sad only for others, not for yourself.	Ach brònach a-mhàin do dhaoine eile, chan ann dhut fhèin.
This is even more helpful for larger homes.	Tha seo eadhon nas cuideachail airson dachaighean nas motha.
The president is a black man.	Tha an ceann-suidhe na dhuine dubh.
I have a problem getting the structure right.	Tha duilgheadas agam leis an structar ceart fhaighinn dheth.
Not much seemed to have changed.	Cha robh coltas gu robh mòran air atharrachadh.
This stuff did not come to her easily.	Cha tàinig an stuth seo thuice gu furasta.
You eat it.	Bidh thu ga ithe.
Get the money.	Faigh an t-airgead.
This can solve your problem.	Faodaidh seo fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas agad.
He ate the bear.	Dh’ itheadh ​​e am mathan.
She went into the dark building.	Chaidh i a-steach don togalach dhorcha.
Try not to give them one creative idea.	Feuch nach toir thu dhaibh aon bheachd cruthachail.
You are my future.	Is tu mo àm ri teachd.
It's as if they were made of stone.	Tha e mar gum biodh iad air an dèanamh de chloich.
No one is fighting.	Chan eil duine ri sabaid.
We will confirm this result in more detail in the paper.	Dearbhaidh sinn an toradh seo nas mionaidiche sa phàipear.
We knew he was lying about that.	Bha fios againn gu robh e na laighe mu dheidhinn sin.
There is no other day when you get it clear that it's so easy.	Chan eil latha eile nuair a gheibh thu soilleir e cho furasta sin.
Children bring lunch and eat at school.	Bidh clann a’ toirt lòn agus ag ithe san sgoil.
She does not speak.	Chan eil i a’ bruidhinn.
Girls want to be with you.	Tha nigheanan ag iarraidh a bhith còmhla riut.
I did not like it.	Cha bu toil leam e.
I highly recommend you take a look.	Tha mi gu mòr a’ moladh gun toir thu sealladh dhaibh.
Changes in surgical treatment were recorded.	Chaidh atharrachaidhean ann an làimhseachadh lannsaireachd a chlàradh.
Of his children.	De a chlann.
They asked the president if he could comment.	Dh’fhaighnich iad don cheann-suidhe an toireadh e beachd seachad.
It is my song.	Is e mo òran a th’ ann.
It runs smoothly.	Bidh e a’ ruith ceart.
However, the logic does not seem to work.	Ach, chan eil coltas gu bheil an loidsig ag obair.
Not as other people think.	Chan ann mar a tha daoine eile a’ smaoineachadh air.
Say a ride !.	Abair turas!.
Especially after what we went through.	Gu sònraichte às deidh na chaidh sinn troimhe.
They were told to click five of them.	Chaidh iarraidh orra còig dhiubh a bhriogadh.
You are hot now.	Tha thu teth a-nis.
But with their real life.	Ach leis an dearbh bheatha aca.
You cannot stay here.	Chan urrainn dhut fuireach an seo.
There is definitely a 'right' and 'wrong' approach to it though.	Gu cinnteach tha dòigh ‘ceart’ agus ‘ceàrr’ air a dhèanamh ge-tà.
It has a goal and a current position.	Tha amas agus suidheachadh làithreach aige.
I really enjoyed that.	Chòrd sin rium gu mòr.
Our customers do not.	Cha dèan ar luchd-cleachdaidh sin.
It will never get the address wrong.	Chan fhaigh e an seòladh ceàrr a-riamh.
Causes of death were identified.	Chaidh adhbharan bàis a chomharrachadh.
She felt she could no longer see herself.	Bha i a’ faireachdainn nach robh sealladh aice fhèin tuilleadh.
But it is also holding back the house from the road.	Ach tha e a’ cumail an taighe air ais bhon rathad.
He may have tried something at one point.	Is dòcha gu bheil e air rudeigin fheuchainn aig aon àm.
I looked into them.	Thug mi sùil a-steach orra.
Well, look around.	Uill, thoir sùil timcheall.
And some customers only need certain features.	Agus chan fheum cuid de luchd-ceannach ach feartan sònraichte.
A few of them can be found in the answers to this next question.	Gheibhear beagan dhiubh anns na freagairtean don cheist eile seo.
That data is stored in a high-speed memory device.	Tha an dàta sin air a chuir ann an inneal cuimhne aig astar àrd.
Save a copy of that email from your city.	Sàbhail leth-bhreac den phost-d sin bhon chathair agad.
No one at all right now.	Chan eil duine idir an-dràsta.
Now this is low.	A-nis tha seo ìosal.
There is no good light outside.	Chan eil solas math a-muigh.
It could lead to.	Dh'fhaodadh e leantainn gu.
I want you to show me.	Tha mi airson gun seall thu dhomh.
I sat down from it.	Shuidh mi sìos bhuaipe.
Later to the party as usual.	Nas fhaide air adhart chun phàrtaidh mar as àbhaist.
So let us understand.	Mar sin leig dhuinn a thuigsinn.
The night is coming, when no one can work.	Tha an oidhche a’ tighinn, nuair nach urrainn duine obair a dhèanamh.
That was interesting.	Bha sin inntinneach.
She had an advantage.	Bha buannachd aice.
Mix with everyone.	Measgaich leis a h-uile duine.
There really is nothing good or bad.	Gu fìrinneach chan eil dad math no dona ann.
To a man.	Gu fear.
But about your message.	Ach mu do theachdaireachd.
One can notice that the errors for the ball are generally higher.	Faodaidh aon a bhith mothachail gu bheil na mearachdan airson a 'bhàl nas àirde san fharsaingeachd.
We certainly are.	Tha sinn gu cinnteach.
I see it as an achievement.	Chì mi e na choileanadh.
Read it above.	Leugh e gu h-àrd.
See the difference.	Faic an diofar.
Therefore, we can develop solutions that reduce data traffic in the network.	Mar sin, is urrainn dhuinn fuasglaidhean a leasachadh a lughdaicheas trafaic dàta san lìonra.
He didn't think he was doing anything out of the ordinary.	Cha robh e a’ smaoineachadh gu robh e a’ dèanamh rud neo-àbhaisteach.
I have bought books and food but very little else.	Tha mi air leabhraichean agus biadh a cheannach ach glè bheag eile.
I have been hoping for a long time to get away.	Tha mi air a bhith an dòchas gum faigh mi air falbh o chionn fhada.
It's hard to believe.	Tha e doirbh a chreidsinn.
But we are looking at the situation today with our eyes.	Ach tha sinn a’ coimhead air an t-suidheachadh le sùilean an latha an-diugh.
We will be fine.	Bidh sinn gu math.
Of course this guy should at least be arrested, without question.	Gu dearbh bu chòir an duine seo a bhith air a chur an grèim co-dhiù, gun cheist.
Do it, silly.	Dèan e, gòrach.
It is much more than that.	Tha e tòrr nas motha na sin.
It became an instant hit.	Thàinig e gu bhith na bhuail sa bhad.
The color of the light.	Dath an t-solais.
She didn't seem to notice it.	Cha robh coltas gun do mhothaich i e.
I was in because of it.	Bha mi a-staigh air sgàth e.
He gave her boys' clothes.	Thug e dhi aodach bhalach.
Maybe she was wrong.	Is dòcha gu robh i ceàrr.
There are cures, we can help.	Tha leigheasan ann, is urrainn dhuinn cuideachadh.
No one can tell you what the performance was but they did.	Chan urrainn do dhuine sam bith innse dhut dè an coileanadh a bh’ ann ach tha iad.
There were no children.	Cha robh clann sam bith ann.
But you give us dreams.	Ach bheir thu dhuinn aislingean.
He was denied nothing.	Cha deach dad a dhiùltadh dha.
She got on with it a lot.	Fhuair i air adhart leis gu mòr.
And true, more than that.	Agus fìor, barrachd air nach eil.
It made her feel strong.	Thug i oirre faireachdainn làidir.
Each one is ready for action.	Tha gach fear dhiubh deiseil airson gnìomh.
At any price.	Aig prìs sam bith.
He agreed that it was a terrible thing to do.	Dh’ aontaich e gur e rud uamhasach a bh’ ann ri dhèanamh.
I had no idea it cost so much to run a store.	Cha robh beachd sam bith agam gun robh e a’ cosg uimhir airson stòr a ruith.
Must go look for problems.	Feumaidh a dhol a choimhead airson duilgheadasan.
In the dream.	Anns an aisling.
My own opinion has stood.	Tha mo bheachd fhìn agam air a seasamh.
This street was here.	Bha an t-sràid seo an seo.
He had learned the law.	Bha e air an lagh ionnsachadh.
I have killed people.	Tha mi air daoine a mharbhadh.
You can sell one piece and buy another piece.	Faodaidh tu aon phìos a reic agus pìos eile a cheannach.
He wants to see a little bit of the world.	Tha e airson beagan den t-saoghal fhaicinn.
I pressed against my skin to warm it up.	Bhrùth mi an aghaidh mo chraiceann gus a bhlàthachadh.
And now, that's my opinion.	Agus a-nis, sin mo bheachd.
No differences were observed between the two results.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a thoirt fa-near eadar an dà thoraidhean.
Wild and.	Fiadhaich 's.
Don't be afraid, girl.	Na biodh eagal ort, a nighean.
It's really nice.	Tha e uabhasach snog.
It is in our nature.	Tha e nar nàdar.
What a laugh and it works so well.	Abair gàire agus tha e ag obair cho math.
We are at the police station.	Tha sinn aig stèisean nam poileas.
People like you.	Daoine a tha coltach riut.
That is too high.	Tha sin ro àrd.
You are, at best, in his second place.	Tha thu, mar as fheàrr, san dàrna àite aige.
Other than that, we are not gifted people.	A bharrachd air an sin, chan e daoine tiodhlac a th’ annainn.
I saw it with my own eyes.	Chunnaic mi e le mo shùilean fhèin.
And they didn't see anything wrong with this.	Agus chan fhaca iad dad ceàrr air seo.
However, most people want to get what they need first.	Ach, tha a 'mhòr-chuid de dhaoine airson na tha a dhìth orra fhaighinn an toiseach.
This is, of course, not true.	Tha seo, gu dearbh, nach eil fìor.
Please help or just point me in the right direction.	Feuch an cuidich thu no dìreach comharraich mi anns an t-slighe cheart.
But he could not find one.	Ach cha b’ urrainn dha fear a lorg.
We miss the big picture.	Tha sinn ag ionndrainn an dealbh mhòr.
So, it was a very interesting book.	Mar sin ’s e leabhar air leth inntinneach a bh’ ann.
I was very busy trying to help people find jobs.	Bha mi gu math trang a’ feuchainn ri daoine a chuideachadh a’ lorg obraichean.
He was, for the first time, at peace with himself.	Bha e, airson a' chiad uair, ann an sìth ris fhèin.
But this would be true in a closed economy, too.	Ach bhiodh seo fìor ann an eaconamaidh dùinte, cuideachd.
There may not be a safe place for us.	Is dòcha nach eil àite sàbhailte dhuinn.
Look for food sources and places to hide.	Coimhead airson stòran bìdh agus àiteachan airson falach.
She could not even begin to think about it.	Cha b’ urrainn dhi eadhon tòiseachadh air smaoineachadh air.
Fear would make them cry.	Dhèanadh an t-eagal an glaodh.
I suggested we stay together.	Mhol mi gum fuirich sinn còmhla.
The one he saw a few days ago.	Am fear a chunnaic e o chionn beagan làithean.
I told her to raise the price.	Thuirt mi rithe a’ phrìs a thogail.
For a second, she thought her parents had appeared.	Airson diog, bha i den bheachd gun do nochd a pàrantan.
I hope you have a great summer !.	Tha mi an dòchas gum bi samhradh math agaibh!.
The analyzes showed the same pattern of results.	Sheall na mion-sgrùdaidhean an aon phàtran de thoraidhean.
Removing it from the list is not a problem.	Chan eil e na dhuilgheadas a thoirt air falbh bhon liosta.
I've learned a lot about how I can talk to people better.	Tha mi air tòrr ionnsachadh mu mar as urrainn dhomh bruidhinn nas fheàrr ri daoine.
He says that women are more beautiful than ever.	Tha e ag ràdh gu bheil boireannaich nas bòidhche na bha iad a-riamh.
All you can do is say or do something nice.	Chan urrainn dhut a dhèanamh ach rudeigin snog a ràdh no a dhèanamh.
They will know how to fix it.	Bidh fios aca ciamar a shocraicheas iad i.
They spend more time with friends and family.	Bidh iad a 'caitheamh barrachd ùine còmhla ri caraidean is teaghlach.
I saw it at the party.	Chunnaic mi e aig a’ phartaidh.
You can still sort the board by id.	Faodaidh tu fhathast am bòrd a sheòrsachadh air id.
I know for sure how you feel.	Tha fios agam gu cinnteach mar a tha thu a’ faireachdainn.
The magic happens in their hands.	Bidh an draoidheachd a’ tachairt nan làmhan.
She is not perfect.	Chan eil i foirfe.
Others will follow, and surely find their way home.	Leanaidh cuid eile, agus gu cinnteach lorg iad an slighe dhachaigh.
A man is born.	Tha duine air a bhreith.
General practice group by hospital diagnosis.	Buidheann cleachdaidhean coitcheann a rèir ospadal breithneachadh.
I will drink.	Òlaidh mi.
I think of my wife and children.	Tha mi a’ smaoineachadh air mo bhean agus mo chlann.
Four in the morning it was dark enough.	Ceithir sa mhadainn bha e dorcha gu leòr.
The men had difficulty making eye contact.	Bha duilgheadas aig na fir conaltradh sùla a dhèanamh.
Any experience with government needs to improve.	Feumaidh eòlas sam bith leis an riaghaltas leasachadh.
It is very similar to summoning the action by using a call.	Tha e glè choltach ri bhith a’ gairm a’ ghnìomh le bhith a’ cleachdadh gairm.
They will pay you a lot.	Pàighidh iad tòrr dhut.
It wasn't good, but it was just what we needed.	Cha robh e math, ach b’ e dìreach na bha a dhìth oirnn.
You said so.	Thuirt thu mar sin.
I am small.	Tha mi beag.
But the government can only do so much.	Ach chan urrainn don riaghaltas ach uimhir a dhèanamh.
Yes, this is a lot of work.	Tha, is e tòrr obair a tha seo.
Maybe some of the women, but not a fighting man.	Is dòcha gu bheil cuid de na boireannaich, ach chan e fear sabaid.
Each week, tumor growth was assessed.	Gach seachdain, chaidh fàs tumhair a mheasadh.
We could build one for you.	B’ urrainn dhuinn fear a thogail dhut.
You accept that you can walk well.	Tha thu a’ gabhail ris gun urrainn dhut coiseachd gu math.
I sat on my hands all the way there.	Shuidh mi air mo làmhan fad na slighe an sin.
He saved us.	Shàbhail e sinn.
Sit down.	Gabh suidhe.
But that is not true.	Ach chan eil sin fìor.
That was a challenge, of course.	B’ e dùbhlan a bha sin, gu dearbha.
And mothers and fathers work out the love of their children.	Agus bidh màthraichean agus athraichean ag obair a-mach à gaol an cuid chloinne.
They were with us.	Bha iad leinn.
There is some truth in what she says.	Tha beagan fìrinn anns na tha i ag ràdh.
I should have just left my friendship.	Bu chòir dhomh a bhith dìreach air mo chàirdeas fhàgail.
You can imagine how shocked she has been to her.	Faodaidh tu smaoineachadh dè an clisgeadh a tha air a bhith aice rithe.
Life means high quality life.	Tha beatha a’ ciallachadh beatha àrd-inbhe.
It's so easy to read.	Tha e na leughadh cho furasta.
His company may fall apart.	Is dòcha gun tuit a chompanaidh às a chèile.
She knows how to please a man, she really does.	Tha fios aice mar a thoilicheas tu fear, tha i dha-rìribh a’ dèanamh.
He checked his watch again.	Thug e sùil air an uaireadair aige a-rithist.
Our social order may be very complicated for you.	Is dòcha gum bi an òrdugh sòisealta againn gu math toinnte dhut.
Most of the time, everything works as expected.	A’ mhòr-chuid den ùine bidh a h-uile dad ag obair mar a bhiodh dùil.
I need to play better in the future.	Feumaidh mi cluich nas fheàrr san àm ri teachd.
And even a cold house was better than none.	Agus bha eadhon taigh fuar na b’ fheàrr na gin.
But he still has his taste.	Ach tha a thlachd aige fhathast.
I do not understand it though.	Chan eil mi ga thuigsinn ge-tà.
But he could not touch her again.	Ach cha b’ urrainn dha beantainn rithe tuilleadh.
For this is our life.	Oir is e seo ar beatha.
However, there were a number of limitations in this study.	A dh’ aindeoin sin, bha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
But it will take hard work.	Ach bidh feum air obair chruaidh.
That's how they got to me in the first place.	Sin mar a fhuair iad thugam sa chiad àite.
Someone, men weren't coming to me.	Cuideigin, cha robh fir a 'tighinn thugam.
Slow this ride.	Mall an turas seo.
It was private because we had the whole floor.	Bha e prìobhaideach leis gu robh an làr gu lèir againn.
His mother's name was small.	Bha ainm a mhàthar beag.
It's the fucking game.	Is e an geama fucking a th’ ann.
We can't stop now.	Chan urrainn dhuinn stad a-nis.
No hard time.	Gun ùine chruaidh.
The way he took his mother's life.	An dòigh anns an do ghabh e beatha a mhàthar.
But they may sign a new one.	Ach is dòcha gun cuir iad ainm ri fear ùr.
She has a blue base, so one of them had to be blue.	Tha i bonn gorm, agus mar sin dh'fheumadh fear dhiubh a bhith gorm.
It's so good.	Tha e cho math.
He had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aige ris.
Events may have taken a different route.	Dh’ fhaodadh tachartasan a bhith air slighe eile a ghabhail.
I love her background for music.	Tha gaol agam air a cùl-raon airson ceòl.
Standard engine parameters.	Paramadairean einnsean àbhaisteach.
But this time, it will not be so easy.	Ach an turas seo, cha bhi e cho furasta.
That's exactly how our family works.	Sin dìreach mar a tha an teaghlach againn ag obair.
But for now, what you are doing is very good.	Ach airson a-nis, tha na tha thu a’ dèanamh glè mhath.
I wanted to trust her.	Bha mi airson earbsa a chur innte.
You would not want to be there.	Cha bhiodh tu airson a bhith ann.
At any time it can be on them.	Aig àm sam bith faodaidh e a bhith orra.
You changed my life.	Dh'atharraich thu mo bheatha.
The house is strange.	Tha an taigh annasach.
What a gift for you.	Dè an tiodhlac dhut.
And that was just the numbers.	Agus cha robh sin a’ dol ach leis na h-àireamhan.
He looked around, but could not see.	Sheall e mu 'n cuairt, ach cha b' urrainn e fhaicinn.
Or we can stay out of it.	No faodaidh sinn fuireach a-mach às.
It was released early in the season.	Chaidh a leigeil ma sgaoil tràth san t-seusan.
No need to proceed. 	Chan eil feum air a dhol air adhart. 
‘I will be both dogs’.	‘bith an dà chù mi’.
It's clean and ready to go.	Tha e glan agus deiseil airson falbh.
Or maybe just my appearance.	No 's dòcha dìreach mo choltas.
The point is, it probably does.	Is e a’ phuing gu bheil e coltach ann an seagh iomchaidh.
I have been working for this time for a long time.	Tha mi air a bhith ag obair airson na h-ùine seo airson ùine mhòr.
Three jobs in three months.	Trì obraichean ann an trì mìosan.
The man will kill your mother.	Marbhaidh an duine do mhàthair.
This approach creates its own problems.	Tha an dòigh-obrach seo a 'cruthachadh dhuilgheadasan fhèin.
First of all, you need to know how to get there.	An toiseach, feumaidh fios a bhith agad ciamar a ruigeas tu ann.
There is no such thing.	Chan eil dad den t-seòrsa sin.
And then immediately they turned away to other things.	Agus an uair sin anns a 'bhad thionndaidh iad air falbh gu rudan eile.
The ones at the bottom were just happy.	Bha an fheadhainn a bh’ air ceann shìos rudan dad ach toilichte.
Mark the wrong place, and you will lose some time.	Comharraich an àite ceàrr, agus caillidh tu beagan ùine.
It's not blood.	Chan e fuil a th’ ann.
Anything else, from now on, you deal with me directly.	Rud sam bith eile, bho seo a-mach, bidh thu a’ dèiligeadh rium gu dìreach.
Further information will be shared as it becomes available.	Thèid tuilleadh fiosrachaidh a roinn mar a bhios e ri fhaighinn.
Your house has the outside line.	Tha an loidhne a-muigh aig an taigh agad.
We have a day of hard work ahead of us.	Tha latha de dh’ obair chruaidh air thoiseach oirnn.
You think about it.	Tha thu a’ smaoineachadh.
Let me know when you see me.	Leig fios dhomh nuair a chì thu mi.
They have broken up.	Tha iad air briseadh suas.
I thought it was a good idea.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bh’ ann.
A few minutes later, the lights on the windows turned on.	Mionaid no dhà às deidh sin, thionndaidh na solais air na h-uinneagan.
Lots of fun though.	Tòrr spòrs ge-tà.
Think fall and winter in your garden.	Smaoinich air tuiteam agus geamhradh sa ghàrradh agad.
Then there was no other choice.	An uairsin cha robh roghainn eile ann.
Anything would bring for and high value.	Bheireadh rud sam bith airson agus luach àrd.
And the answer is no.	Agus chan eil am freagairt idir.
I have proof.	Tha dearbhadh agam.
It was not even at their best that they could hope to fight so much.	Cha b’ e eadhon aig an ìre as fheàrr a b’ urrainn dhaibh a bhith an dòchas a bhith a’ sabaid na h-uimhir.
Your life is our business.	Is e do bheatha ar gnìomhachas.
We had come a long way in opening up freedom in our country.	Bha sinn air tighinn air slighe fhada ann a bhith a’ fosgladh saorsa nar dùthaich.
I felt a deadly ache, and that's it.	Dh’fhairich mi cràdh geur marbh, agus sin e.
Truth in relationships.	Fìrinn ann an dàimhean.
Used to ask.	Chleachdadh faighneachd.
The body depends on something, and you can feel it.	Tha a’ bhuidheann an urra ri rudeigin, agus faodaidh tu a bhith ga faireachdainn.
Come now, say this.	Thig a nis, abair gur e so.
That has to be at the top of the list.	Feumaidh sin a bhith aig mullach na liosta.
Thank you for your help!	Tha mi a’ cur luach air do chuideachadh!.
But no one laughed.	Ach cha do rinn duine gàire.
You get it.	Gheibh thu e.
She was clean.	Bha i glan.
The very thought made him tired.	Chuir an dearbh smuain e sgìth.
But we have no way of finding out.	Ach chan eil dòigh againn air fios eile fhaighinn.
I hope tonight's meeting has not bothered her. 	Tha mi an dòchas nach eil a’ choinneamh a-nochd air dragh a chuir oirre. 
the group is fully defined.	tha a 'bhuidheann air a mhìneachadh gu tur.
Now, we have a selection of plans.	A-nis, tha taghadh de phlanaichean againn.
I would try with a wedding ring, though.	Dhèanadh mi oidhirp le fàinne pòsaidh, ge-tà.
That is a cause for concern.	Tha sin na adhbhar dragh.
The team is never happy.	Chan eil an sgioba a-riamh toilichte.
They can be dangerous.	Faodaidh iad a bhith cunnartach.
And take everything you can carry.	Agus gabh a h-uile dad as urrainn dhut a ghiùlan.
But that's okay, you know.	Ach tha sin ceart gu leòr, eil fhios agad.
She had never experienced foot pain before.	Cha robh i a-riamh air eòlas fhaighinn air pian coise roimhe.
I hate his memory, his blood inside me.	Is fuath leam a chuimhne, an fhuil aige am broinn mi.
The same world where he was born.	An aon saoghal far an do rugadh e.
This is neither positive nor negative.	Chan eil seo adhartach no àicheil.
I can read every word.	Is urrainn dhomh a h-uile facal a leughadh.
We just want to get more points than they do.	Tha sinn dìreach airson barrachd phuingean fhaighinn na iadsan.
Some of this research is reviewed here.	Tha cuid den rannsachadh seo air ath-sgrùdadh an seo.
I would rather not be born.	B’ fheàrr leam gun a bhith air mo bhreith.
Try short stories.	Feuch sgeulachdan goirid.
This value must be greater than zero.	Feumaidh an luach seo a bhith nas àirde na neoni.
People seem to use it as if it were a technical name.	Tha e coltach gu bheil daoine ga chleachdadh mar gum b’ e ainm teignigeach a th’ ann.
This way they cook faster.	San dòigh seo bidh iad a’ còcaireachd nas luaithe.
They were unknown.	Bha iad neo-aithnichte.
Beyond that point, it was unwelcome.	Seachad air a’ phuing seo, cha robh fàilte air.
Request.	Iarrtas.
A few days later, she received a much worse diagnosis from her doctor.	Beagan làithean às deidh sin, fhuair i breithneachadh fada nas miosa bhon dotair aice.
It's too much for anyone.	Tha e cus airson duine sam bith.
He never asked her once.	Cha do dh'fhaighnich e dhi aon uair.
But he had lost a life before, too.	Ach bha e air beatha a chall roimhe, cuideachd.
I have never used it yet though.	Cha do chleachd mi a-riamh e fhathast ge-tà.
Dollars.	Dolairean.
Something was going on.	Bha rudeigin a’ dol.
She could not drink much coffee and made tea.	Cha b' urrainn dhi mòran cofaidh òl agus rinn i tì.
As long as we have some basic rules.	Cho fad ‘s a tha cuid de riaghailtean bunaiteach againn.
I trust it.	Tha mi a’ cur làn mhisneachd ann.
And she looks good.	Agus tha i a’ coimhead math.
And just about anything that is said in this context can be believed.	Agus faodar dìreach rud sam bith a thèid aithris sa cho-theacsa seo a chreidsinn.
At least 10 people are still being held by police.	Tha co-dhiù deichnear fhathast gan cumail leis na poileis.
The spring weather had disappeared again.	Bha aimsir an earraich air a dhol à bith a-rithist.
She did not talk about her trading team.	Cha do bhruidhinn i mun sgioba malairt aice.
But that doesn't make it so strange.	Ach chan eil sin ga fhàgail cho annasach.
You have not seen my brother.	Chan fhaca thu mo bhràthair.
But first she asked how he had done it.	Ach an toiseach dh'fhaighnich i ciamar a bha e air a bhith a 'dèanamh.
Oh, those eyes.	O, na sùilean sin.
But they are just stories.	Ach chan eil annta ach sgeulachdan.
You will never come here.	Cha tig thu a-riamh an seo.
Some people think that love is about things.	Tha cuid den bheachd gu bheil gaol mu dheidhinn rudan.
He spoke very, very well.	Labhair e glè, glè mhath.
They have seen what you, others and others have done.	Tha iad air faicinn dè rinn thu, thu fhèin agus càch.
Then lose another.	An uairsin caill eile.
A unique system and example to the rest of the world.	Siostam gun samhail agus eisimpleir don chòrr den t-saoghal.
Five moral rules are given for use.	Tha còig riaghailtean moralta air an toirt seachad airson cleachdadh.
Beyond that, it is now clear that the presence of fathers is important.	Seachad air sin, tha e soilleir a-nis gu bheil làthaireachd athraichean cudromach.
This will allow us to make sure that everything is OK first.	Bheir seo cothrom dhuinn dèanamh cinnteach gu bheil a h-uile dad ceart gu leòr an-toiseach.
Who it is usually.	Cò a tha e mar as trice.
You know what we mean.	Tha fios agad dè tha sinn a’ ciallachadh.
This is a complete lie.	B’ e breug air a riaghladh gu h-iomlan a bha seo.
She had to work in the morning.	Bha aice ri obair sa mhadainn.
You have to forget everything you learned on the outside.	Feumaidh tu dìochuimhneachadh a h-uile dad a dh'ionnsaich thu air an taobh a-muigh.
Then yes, and nature takes its course.	An uairsin faodaidh, agus gabhaidh nàdur a cùrsa.
Lots of money being spent on a lot of bad teams.	Tòrr airgid ga chosg airson tòrr sgiobaidhean dona.
I have four children.	Tha ceathrar chloinne agam.
There will be a lot of people.	Bidh moran dhaoine ann.
It must be from doing without real sun.	Feumaidh e bhith bho bhith a 'dèanamh às aonais fìor ghrian.
I learned it in school.	Dh’ionnsaich mi e san sgoil.
This time there was no struggle.	An turas seo cha robh strì sam bith ann.
So it will be like this below.	Mar sin bidh e mar seo gu h-ìosal.
Force if we ever had one.	Feachd ma bha fear againn a-riamh.
Her neck broke and she disappeared.	Bhris a h-amhaich agus chaidh i à sealladh.
We had a son.	Bha mac againn.
So, let’s consider this issue in more detail.	Mar sin, leig leinn beachdachadh nas mionaidiche air a 'chùis seo.
Not in those words.	Chan ann anns na faclan sin.
We've been living the worst of it for a while now.	Tha sinn air a bhith beò an rud as miosa airson greis a-nis.
She left me a message.	Dh’fhàg i teachdaireachd dhomh.
They had finally returned to the battle station.	Bha iad mu dheireadh air tilleadh gu stèisean a’ bhlàir.
It was not professional.	Cha robh e proifeasanta.
Local fine fish.	Iasg mìn ionadail.
Current systems will not work until a mobile station is detected.	Cha bhith na siostaman gnàthach ag obair gus an lorgar stèisean gluasadach.
She has been ever since.	Tha i air a bhith bhon uair sin.
Nice little family.	Teaghlach beag snog.
Of course you know.	Gu dearbh tha fios agad.
Books need people.	Tha feum aig leabhraichean air daoine.
I am well built.	Tha mi air mo thogail gu math.
It was too much for one.	Bha e cus airson aon.
These situations are changing dramatically.	Tha na suidheachaidhean sin ag atharrachadh gu mòr.
It depends on what they eat.	Tha e an urra ri na bhios iad ag ithe.
So they were in their own control.	Mar sin bha iad nan smachdan aca fhèin.
It's not worth your time or energy.	Chan fhiach e an ùine no an lùth agad.
You will never live your dreams.	Cha bhith thu beò na aislingean agad.
It gives the group a story to tell.	Bheir e sgeulachd don bhuidheann ri innse.
I hoped they would not bother.	Bha mi an dòchas nach biodh dragh aca.
But our short memories come at a great cost.	Ach tha cosgais mhòr air na cuimhneachain ghoirid againn.
The unit looked well made and fitted perfectly.	Bha an aonad a’ coimhead gu math air a dhèanamh agus a ’freagairt gu foirfe.
None of them felt right.	Cha robh gin dhiubh a’ faireachdainn ceart.
Thanks to all the members who made this happen.	Tha mi a’ toirt taing dha na buill a chuir seo an cèill.
They were all reporting normal or correct to normal view.	Bha iad uile ag aithris àbhaisteach no ceart gu sealladh àbhaisteach.
They could not have done without some kind of war.	Cha b’ urrainn dhaibh dèanamh às aonais cogadh de sheòrsa air choreigin.
And my own ball.	Agus am ball agam fhèin.
No one is perfect.	Chan eil duine foirfe.
Her beautiful face.	A h-aodann breagha.
Don't get excited yet, though.	Na bi air bhioran fhathast, ge-tà.
Not that they went into great detail.	Chan e gun deach iad a-steach gu fìor mhion-fhiosrachadh.
It does not make sense.	Chan eil ciall ann.
Although he was not listening, she was speaking this time.	Ged nach biodh e ag èisteachd bhiodh i a’ bruidhinn an turas seo.
But so far, we have no evidence for this.	Ach gu ruige seo, chan eil fianais againn airson seo.
Taste and add salt and pepper.	Dèan blas agus cuir salainn agus piobar.
The overall frame of the device is likely to be smaller.	Tha e coltach gum bi frèam iomlan an inneil nas lugha.
We note that there is no progress for the following issues.	Tha sinn mothachail nach eil adhartas sam bith ann airson na cùisean a leanas.
They were not with her.	Cha robh iad leatha.
Now that would not happen.	A-nis cha bhiodh sin a’ tachairt.
They kept saying that.	Lean iad orra ag ràdh sin.
It was pretty much what he did.	Bha e gu ìre mhòr na rinn e.
With luck, you can see some time on your game driver.	Le fortan, chì thu beagan ùine air do dhràibhear geam.
I find the plant one good system.	Tha mi a 'lorg an lus aon siostam math.
I never liked her.	Cha do chòrd i riamh rium.
They explained it as you would expect.	Mhìnich iad e mar a bhiodh dùil agad.
I do not want this to ever happen.	Chan eil mi airson gun tachair seo gu bràth.
It does not matter how big or how difficult or how long.	Chan eil e gu diofar dè cho mòr no cho duilich no cho fada.
Just once more.	Dìreach aon uair eile.
Then he went silent.	An uairsin chaidh e sàmhach.
It helped me understand how some of the lines were connected.	Chuidich e mi a bhith a’ tuigsinn mar a bha cuid de na loidhnichean ceangailte.
I looked so hard, my face hurt.	Sheall mi cho cruaidh, bha m ’aodann air a ghoirteachadh.
And it is expected to grow further.	Agus tha dùil gum fàs e nas fhaide.
I love that term.	Tha gaol agam air an teirm sin.
We'll be ready for both of you tomorrow morning.	Bidh sinn deiseil airson an dithis agaibh madainn a-màireach.
This turns out to be wrong.	Tha seo a 'tionndadh a-mach gu bhith ceàrr.
He did not see me.	Chan fhaca e mi.
I remember one place in particular.	Tha cuimhne agam air aon àite gu sònraichte.
My eyes were perfectly made.	Bha mo shùilean air an dèanamh gu foirfe.
She recognized the language of the body.	Dh’aithnich i cànan na bodhaig.
It was heavy.	Bha e trom.
I needed another way in.	Bha feum agam air dòigh eile a-steach.
There's more inside.	Tha barrachd a-staigh ann.
And maybe that was it.	Agus 's dòcha gur e sin a bh' ann.
Know that they are happy and safe '.	Fios a bhith aca gu bheil iad toilichte agus gu bheil iad sàbhailte'.
But it's usually pretty quiet here.	Ach mar as trice tha e gu math sàmhach an seo.
I saw his eyes.	Chunnaic mi a shùilean.
These differences are not there to any extent.	Chan eil na h-eadar-dhealachaidhean sin gu ìre sam bith.
You will know that she is right for me when you meet her.	Bidh fios agad gu bheil i ceart dhòmhsa nuair a choinnicheas tu rithe.
Because this is just the beginning.	Leis nach eil an seo ach toiseach.
They can promote your health and make you feel more energized.	Faodaidh iad do shlàinte adhartachadh agus toirt ort a bhith a’ faireachdainn barrachd neart a-staigh.
They had every advantage.	Bha a h-uile buannachd aca.
There were rarely times when it was not enough.	Is ann ainneamh a bha amannan ann nuair nach robh e gu leòr.
The main problem is related to sample group.	Tha am prìomh dhuilgheadas co-cheangailte ri buidheann sampall.
You want a glimpse of the presence of the eyes.	Tha thu ag iarraidh sealladh de làthaireachd na sùilean.
That's interesting.	Tha sin inntinneach.
Please give me some snow and light.	Feuch an toir thu dhomh beagan sneachda is solas.
Also published as a book.	Cuideachd air fhoillseachadh mar leabhar.
She was so scared, so she told me everything.	Bha an t-eagal sin oirre, agus mar sin dh’ innis i a h-uile dad dhomh.
In general, however, a proper map does not need to be enclosed.	San fharsaingeachd ge-tà, chan fheum mapa ceart a bhith dùinte.
I didn’t want anyone else.	Cha robh mi ag iarraidh duine sam bith eile.
He was driving her wild.	Bha e ga draibheadh ​​fiadhaich.
That's how he put it.	Sin mar a chuir e e.
None of us would.	Cha bhiodh gin againn.
Continue for eight steps and then stand up again.	Lean air adhart airson ochd ceumannan agus an uairsin seas suas a-rithist.
This number has been obtained through experience.	Chaidh an àireamh seo fhaighinn tro eòlas.
It is only open a day or two a month.	Chan eil e fosgailte ach latha no dhà gach mìos.
Its numbers would only increase as progress.	Cha rachadh na h-àireamhan aige suas ach mar adhartas.
Now he's dead.	A-nis tha e marbh.
His father held his hand, his shoulder, his head.	Chùm athair a làmh air, a ghualainn, a cheann.
Thirty-nine maybe a little later.	Naoi trithead 's dòcha beagan nas fhaide air adhart.
But there are some good prints you need to know.	Ach tha deagh chlò-bhualadh ann air am feum thu fios a bhith agad.
And so we knew that went in.	Agus mar sin bha fios againn gun deach sin a-steach.
You will never let it go.	Cha leig thu air falbh e gu bràth.
They had no idea what they were saying.	Cha robh beachd sam bith aca air na bha iad ag ràdh.
She knew she had to stop it before it was too late.	Bha fios aice gum feumadh i stad a chuir air mus robh e ro fhadalach.
That was my first big break.	B’ e sin a’ chiad bhriseadh mòr dhomh.
That is settled.	Tha sin air a rèiteachadh.
I am after a career.	Tha mi an dèidh dreuchd.
This would be more unusual.	Bhiodh seo na bu neo-àbhaisteach.
One group is receiving the drug.	Tha aon bhuidheann a' faighinn an droga.
In fact, it didn't take as long as you thought.	Gu fìrinneach, cha do ghabh e uimhir ’s a shaoileadh tu.
Even through us.	Fiù 's tro dhuinn.
This is just.	Is e seo dìreach.
His father died when he heard this news.	Bhàsaich athair nuair a chuala e an naidheachd seo.
He looked around where he was standing.	Sheall e timcheall an àite far an robh e na sheasamh.
I don't believe that anymore.	Chan eil mi a’ creidsinn sin tuilleadh.
Nothing is more important than technical results.	Chan eil dad eile cudromach ach toraidhean teicnigeach.
You do not know what you know.	Nach eil fios agad dè a tha fios agad.
The same way.	An aon dòigh.
That was it.	Bha siud.
Of course we did not.	Gu dearbh cha do rinn sinn.
She did not know what to say to him.	Cha robh fios aice dè a chanadh i ris.
Our team looks awesome.	Tha an sgioba againn a’ coimhead uamhasach.
The teachers were also joined by parents and students.	Thàinig pàrantan agus oileanaich còmhla ris na tidsearan cuideachd.
You weren't right in the head at the time.	Cha robh thu ceart sa cheann aig an àm.
We were on top of them in seconds.	Bha sinn air mullach orra ann an diogan.
I think I'm a little scared of love in the past.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil beagan eagal orm mu ghaol san àm a dh'fhalbh.
The poor man.	An duine bochd.
There's nothing more we wanted.	Chan eil dad a bharrachd a bha sinn ag iarraidh.
This is my last post for several days.	Is e seo am post mu dheireadh agam airson grunn làithean.
I did not know what to do with them.	Cha robh fios agam dè a nì mi leotha.
That just pushed my anger over the top.	Chuir sin dìreach m’ fhearg thairis air a’ mhullach.
But not then.	Ach chan ann an uairsin.
Without it, there is no woman at all.	Às aonais, chan eil boireannach idir idir.
I felt old and empty.	Bha mi a’ faireachdainn sean, agus falamh.
I was not worried about the smell.	Cha robh dragh sam bith orm mun fhàileadh.
Not a big laugh.	Chan e gàire mòr.
The complainant does not have to prove both claims.	Chan fheum an neach-gearain an dà thagradh a dhearbhadh.
And surprisingly, she is killed.	Agus iongnadh, tha i air a marbhadh.
I want to help you get better.	Tha mi airson do chuideachadh a bhith nas fheàrr.
It is not and has never been caused by humans.	Chan eil agus chan eil e a-riamh air adhbhrachadh le daoine.
Maybe there was something to that.	Is dòcha gu robh rudeigin ri sin.
Do not speak so loudly.	Na labhair cho ard.
I wish they had come to us one more time.	B' fheàrr leam gun robh iad air tighinn thugainn aon uair eile.
They are interested in your results.	Tha ùidh aca anns na toraidhean agad.
But they can't.	Ach chan urrainn dhaibh.
Evidence he left behind, just for me.	Fianais a dh'fhàg e às a dhèidh, dìreach dhòmhsa.
I had to take responsibility.	B’ fheudar dhomh uallach a ghabhail.
If not, there was a problem.	Mur eil, bha duilgheadas ann.
Finally said.	Thuirt mu dheireadh.
His voice was not so quiet now.	Cha robh a ghuth cho sàmhach a-nis.
Any ideas on how best to handle it for good results.	Beachdan sam bith air an dòigh as fheàrr air a làimhseachadh airson deagh thoraidhean.
I have definite information.	Tha fiosrachadh cinnteach agam.
And the people who read this site will have a vision of themselves.	Agus bidh lèirsinn aig na daoine a leughas an làrach seo iad fhèin.
The treated skin is initially red and can scale.	Bidh an craiceann air a làimhseachadh an toiseach dearg agus faodaidh e sgèile.
Remember to think about exactly when you want to spend this.	Cuimhnich smaoinich air cuin dìreach a tha thu airson seo a chosg.
If not, the changes will be lost.	Mur eil, thèid na h-atharrachaidhean a chall.
He could do no more.	Cha b' urrainn dha tuilleadh a dhèanamh.
The noises of battle continued to spread throughout the city.	Lean fuaimean a’ bhlàir a’ dol a-mach air feadh a’ bhaile.
About the message you left me.	Mu 'n teachdaireachd a dh' fhàg thu mi.
Then football season is over.	An uairsin tha seusan ball-coise seachad.
So that's the reason.	Mar sin is e sin an adhbhar.
Lightweight water capacity.	Comas uisge aotrom.
He stepped away from the edge and sat down.	Cheum e air falbh bhon oir agus shuidh e sìos.
With that power it could reach high speeds.	Leis a’ chumhachd sin dh’ fhaodadh e astar àrd a ruighinn.
Her heart was dead long before her body.	Bha a cridhe marbh fada roimh a corp.
He then called the children and encouraged them to play the game.	An uairsin ghairm e a’ chlann agus mhol e dhaibh an geama a chluich.
Good work or bad work ?.	Deagh obair neo droch obair?.
Of course, there weren’t that many parts.	Gu dearbh, cha robh uiread de phàirtean ann.
Everyone pushed towards the back wall.	Bhrùth a h-uile duine a dh’ ionnsaigh a’ bhalla chùil.
They did not return any of these calls.	Cha do thill iad gin de na gairmean sin.
Very nice first time.	Gu math snog airson a’ chiad uair.
That move was not approved.	Cha deach an gluasad sin a cheadachadh.
There is no public access to the site.	Chan eil cothrom poblach air an làrach.
There is nowhere to travel back to.	Chan eil àite sam bith ann airson siubhal air ais thuige.
It felt really nice.	Bha faireachdainn gu math snog aige.
Glad to see the world.	Toilichte airson cothrom an saoghal fhaicinn.
It has nothing to do with death.	Chan eil gnothach sam bith aige ri bàs.
Do not break eye contact at first, no matter how scared you are.	Na briseadh conaltradh sùla an-toiseach, ge bith dè an t-eagal a bha ort.
He didn't want to have to think about things like this anymore.	Cha robh e airson gum feumadh e smaoineachadh air rudan mar seo tuilleadh.
I think you know where this is going.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios agad càite a bheil seo a’ dol.
I did not offer help.	Cha do thairg mi cuideachadh.
Name that work.	Ainmich an obair sin.
There are two main concerns.	Tha dà phrìomh dhragh ann.
That's an interesting question.	Sin ceist inntinneach.
And that's a very good quality of life issue for me.	Agus tha sin na chùis fìor mhath air càileachd beatha dhomh.
It's kind of like it's too complicated and too broad for me.	Tha e seòrsa de bhith a’ faireachdainn ro iom-fhillte agus gu math farsaing dhomh.
Pepper and his family.	Pepper agus a theaghlach.
They only care if you look weak.	Chan eil dragh orra ach ma tha coltas lag ort.
It was very sad.	Bha e uamhasach duilich.
Also important was her growing interest in film.	Cuideachd cudromach bha an ùidh a bha i a’ sìor fhàs ann am film.
It could be months.	Dh’ fhaodadh mìosan a bhith ann.
Tiny little things you knew she couldn't do.	Rudan beaga bìodach air an robh fios agad nach b’ urrainn dhi.
I was very.	Bha mi glè.
I hear her calling to me from behind the house.	Tha mi ga cluinntinn a' gairm orm bho chùl an taighe.
This behavior is used in class.	Tha an giùlan seo air a chleachdadh sa chlas.
She hated those things.	Bha gràin aice air na rudan sin.
He knows where each well is.	Tha fios aige càite a bheil gach tobar.
There is only one action.	Chan eil ann ach aon ghnìomh.
We were both still single.	Bha sinn le chèile fhathast singilte.
In each test, we select a random location for analysis.	Anns gach deuchainn, bidh sinn a’ taghadh suidheachadh air thuaiream airson mion-sgrùdadh.
Hot mom and hot video.	Hot mom agus hot video.
Let me take out my answer.	Leig leam mo fhreagairt a thoirt a-mach.
Everyone had a wet dream.	Bha bruadar fliuch aig a h-uile duine.
And this is important.	Agus tha seo cudromach.
And suddenly.	Agus gu h-obann.
It's just like winning one.	Bidh e dìreach mar gum biodh fear air buannachadh.
He did the experiments and edited the figures.	Rinn e na deuchainnean agus dheasaich e na figearan.
They agreed to come out and meet us on the road.	Dh’aontaich iad a thighinn a-mach agus ar coinneachadh air an rathad.
Note that a point set image like this may not be unique.	Thoir an aire gur dòcha nach eil dealbh seata puing mar seo gun samhail.
Just too funny !.	Dìreach ro èibhinn!.
When more came back, he killed them.	Nuair a thàinig barrachd air ais, mharbh e iad.
Back off, and someone else takes over.	Air ais dheth, agus gabhaidh cuideigin eile thairis.
But for some reason the result is wrong.	Ach airson adhbhar air choireigin tha an toradh ceàrr.
The desire to live is only to live, therefore, in the past.	Chan eil ann an toil a bhith beò ach a bhith beò, mar sin, san àm a dh’ fhalbh.
Well, free love in theory.	Uill, gaol an-asgaidh ann an teòiridh.
In your soul.	Mu d'anam.
It's like a strange dream.	Tha e coltach ri bruadar neònach.
It is very strange not to report these results in the paper.	Tha e gu math neònach gun a bhith ag aithris nan toraidhean sin sa phàipear.
She said nothing to me.	Cha tuirt i dad dheth, rium.
I want you.	Tha mi gad iarraidh.
Waiting in the cells.	A 'feitheamh anns na ceallan.
But then a new thought struck him.	Ach an uairsin bhuail smaoineachadh ùr e.
That was the main point.	B’ e sin am prìomh phuing.
They put him on the trail.	Chuir iad air an t-slighe e.
We are in and out of the world.	Tha sinn anns an t-saoghal agus dheth.
So try it.	Mar sin feuch e.
There she met a little man who looked around the waiting room.	Choinnich i an sin ri fear beag a thug sùil air an t-seòmar feitheimh.
Technology is still lagging behind much of the rest of the world.	Tha teicneòlas fhathast air dheireadh air mòran den chòrr den t-saoghal.
I really don't.	Chan eil mi dha-rìribh.
The plan is simple.	Tha am plana sìmplidh.
I did more than that.	Rinn mi barrachd na sin.
The boy with an arm around the girl.	Am balach le ghàirdean timcheall na h-ìghne.
God knows why he was here.	Tha fios aig Dia carson a bha e an seo.
I like school.	Is toil leam an sgoil.
Just what was paid.	Is e dìreach na chaidh a phàigheadh.
That would be natural and right.	Bhiodh sin nàdarrach agus ceart.
They were big, lifting almost half the faces.	Bha iad sin mòr, a’ togail faisg air leth an aghaidhean.
Race sometimes gets in that way.	Bidh rèis uaireannan a 'faighinn a-steach don dòigh sin.
It didn't take me long to break into them.	Cha tug e fada dhomh am briseadh a-steach.
She had hit first.	Bha i air bualadh an toiseach.
But it would be a step in the right direction.	Ach bhiodh e na cheum anns an t-slighe cheart.
It's crazy.	Tha e craicte.
And to remove it as soon as she is found.	Agus airson a toirt air falbh cho luath às deidh dhi a lorg.
If you want to go further, there are other ways too.	Ma tha thu airson a dhol nas fhaide, tha dòighean eile ann cuideachd.
At that point, you sometimes start doing it for weight loss.	Aig an àm sin, bidh thu a 'tòiseachadh a' dèanamh uaireannan airson cuideam a chall.
They were definitely better than they were a week ago.	Bha iad gu cinnteach na b’ fheàrr na bha iad o chionn seachdain.
In an effort to reduce supply and increase prices.	Ann an oidhirp gus solar a lughdachadh agus a’ phrìs àrdachadh.
He looked down to the street below.	Sheall e sìos chun an t-sràid gu h-ìosal.
His door was open, and his feet were on the ground.	Bha a dhorus fosgailte, agus a chasan air an talamh.
Or, well, most of all.	No, uill, sa mhòr-chuid a h-uile càil.
All of you, come this way.	A h-uile duine agaibh, thigibh an rathad seo.
Take a deep breath and be quiet for a minute.	Gabh anail domhainn agus bi sàmhach airson mionaid.
Joy as if she did not know was completely filled.	Bha gàirdeachas mar nach robh fios aice air a lìonadh gu tur.
I see all the signs, you know.	Chì mi a h-uile soidhne, fhios agad.
Find out where you can.	Faigh eòlas far an urrainn dhut.
The meeting did not go as planned.	Cha deach a’ choinneamh rud sam bith mar a bha i an dùil.
That's true, though, that's my point.	Tha sin fìor, ge-tà, is e sin mo phuing.
I don't like cars.	Cha toil leam càraichean.
After that, he was alone.	Às deidh sin, bha e na aonar.
The explanation for this is as follows.	Tha am mìneachadh airson seo mar a leanas.
I'm not there yet.	Chan eil mi ann fhathast.
Let me do that again.	Leig leam sin a dhèanamh a-rithist.
Some people liked it.	Bha cuid de dhaoine dèidheil air.
Only five patients were selected in this study.	Cha deach ach còignear euslaintich a thaghadh san sgrùdadh seo.
I'm glad to see you.	Tha mi toilichte d'fhaicinn.
Original permission will be in writing.	Bidh cead tùsail ann an sgrìobhadh.
I will be off.	bidh mi dheth.
I tried to remember the words he used.	Dh'fheuch mi ri cuimhneachadh air na faclan a chleachd e.
I didn't have to buy the shoes.	Cha robh agam ri na brògan a cheannach.
Do not be afraid of me.	Na biodh eagal ort orm.
You can see his video here.	Chì thu a bhidio an seo.
That is why we are here tonight.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo a-nochd.
It's like a stress of mind.	Tha e coltach ri cuideam nam inntinn.
This code follows the user throughout the site.	Tha an còd seo a 'leantainn an neach-cleachdaidh air feadh na làraich.
He had to go to her.	Dh'fheumadh e a dhol thuice.
You should keep reading as much as you can.	Bu chòir dhut cumail a’ leughadh cho mòr ‘s as urrainn dhut.
But don't let that stop you.	Ach na leig le sin stad a chuir ort.
When I moved to a new place I was scared.	Nuair a chaidh mi gu àite ùr chuir an t-eagal orm.
When you turn it off, the icons move off the screen.	Nuair a thionndaidheas tu e dheth gluaisidh na h-ìomhaighean far an sgrion.
I don’t like the taste.	Cha toil leam am blas.
I can’t wait for next year to see these friends again.	Chan urrainn dhomh feitheamh airson an ath bhliadhna gus na caraidean seo fhaicinn a-rithist.
I will never see or recognize you again.	Chan fhaic mi no chan aithnich mi thu tuilleadh.
This overwhelmed him.	Bha seo a’ dol thairis air.
Outside of that big.	Taobh a-muigh sin mòr.
How soon they forget.	Dè cho luath 'sa dhìochuimhnicheas iad.
But you took too long to do it.	Ach thug thu ro fhada airson a dhèanamh.
He would get there.	Gheibheadh ​​e ann.
They had to be told.	Dh'fheumadh iad a bhith air innse.
She remained human, the enemy.	Dh'fhuirich i daonna, an nàmhaid.
Oh well this is for you, me and food.	O uill tha seo dhutsa, mise agus biadh.
Come to me.	Thig e thugam.
Someone with his ear to the floor.	Cuideigin le a chluas gu làr.
He has six children and their mother.	Tha e sianar chloinne agus am màthair.
It can happen again.	Faodaidh e tachairt a-rithist.
He is lying.	Tha e na laighe.
I'm just learning.	Tha mi dìreach ag ionnsachadh.
Gradually she opened her eyes.	Beag air bheag dh'fhosgail i a sùilean.
It will take a complete game.	Bheir e geama iomlan.
That will help in building the flowers for next year.	Bidh sin a’ cuideachadh le bhith a’ togail a-steach na flùraichean airson na h-ath bhliadhna.
Those days are long gone for me.	Tha na làithean sin air falbh o chionn fhada dhòmhsa.
However, there are more reasons for this than just this.	Ach, tha barrachd adhbharan ann airson sin na dìreach seo.
She had come of age.	Bha i air tighinn gu aois.
It seemed like no one had lived there for years.	Bha e coltach nach robh duine air a bhith a’ fuireach ann airson bliadhnaichean.
Be extremely careful.	Bi air leth faiceallach.
He often tells a different story.	Bidh e gu tric ag innse sgeulachd eadar-dhealaichte.
Collect the experimental data.	Chruinnich an dàta deuchainneach.
So it goes on.	Mar sin tha e a’ leantainn.
I smell weird.	Tha fàileadh neònach orm.
He looked at it carefully.	Thug e sùil air gu faiceallach.
There was an amazing look on his face.	Bha sealladh iongantach air aodann.
Then we go on for hours, hours, long hours.	An uairsin bidh sinn a 'dol air adhart airson uairean is uairean fada, fada.
Don't push too hard, just see what you can handle.	Na bi a’ putadh ro chruaidh, ach faic dè as urrainn dhut a làimhseachadh.
Everything brought her closer to her goal.	Thug a h-uile càil i nas fhaisge air an amas aice.
The parents did not want people to close.	Cha robh na pàrantan ag iarraidh gum biodh daoine a’ dùnadh.
No way.	Chan eil dòigh ann.
To select their sample.	Gus an sampall aca a thaghadh.
This program works.	Tha am prògram seo ag obair.
More than she wants.	Barrachd na tha i ag iarraidh.
I want to.	Tha mi ag iarraidh.
Everyone had it.	Bha e aig a h-uile duine.
And even then, most of them are just having trouble breathing.	Agus eadhon an uairsin, bidh a’ mhòr-chuid dhiubh dìreach a’ faighinn na duilgheadasan anail.
Book your hotel rooms.	Clàraich do sheòmraichean taigh-òsta.
What these small changes are, we do not know.	Dè na h-atharrachaidhean beaga sin, chan eil fios againn.
lay open on the table in front of him.	laigh e fosgailte air a’ bhòrd fa chomhair.
This strikes me.	Tha seo a’ faighinn orm.
I look for advice.	Tha mi a’ coimhead airson comhairle.
It's the kids.	Is e a’ chlann a th’ ann.
We hope it did not happen.	Tha sinn a’ guidhe nach biodh e air tachairt.
I'll check my phone again, check for lost contacts.	Bidh mi a’ coimhead air am fòn agam a-rithist, thoir sùil air na fiosan a chaidh a chall.
I spent the morning writing about the importance of digital thinking first.	Chuir mi seachad a’ mhadainn a’ sgrìobhadh mu cho cudromach sa tha e smaoineachadh didseatach an-toiseach.
But no - one has explained what they are expecting.	Ach chan eil duine air mìneachadh dè tha iad an dùil.
There are many ways to the same end.	Tha iomadh dòigh ann chun an aon chrìch.
To love themselves.	Airson iad fhèin a ghràdhachadh.
You have to stop.	Feumaidh tu stad.
And they're not going to play hard for you.	Agus chan eil iad a 'dol a chluich cruaidh dhut.
As well as good comments about community vs.	A bharrachd air deagh bheachdan mu choimhearsnachd vs.
It is situation based.	Tha e stèidhichte air suidheachadh.
There was one heat.	Bha teas aon.
His marriage broke down.	Bhris am pòsadh aige.
It felt very light.	Bha e a’ faireachdainn gu math aotrom.
This will definitely reduce the effects of negative emotions.	Bidh seo gu cinnteach a’ lughdachadh buaidh fhaireachdainnean àicheil.
It's like you ?.	Tha e coltach riut?.
They were trying hard.	Bha iad a’ feuchainn gu cruaidh.
It interferes with their work activities.	Bidh e a’ cur bacadh air na gnìomhan obrach aca.
We went down hard.	Chaidh sinn sìos gu cruaidh.
Not magic then, and no power about it.	Chan e draoidheachd an uairsin, agus gun chumhachd mu dheidhinn.
All results represent three independent trials.	Tha na toraidhean uile a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
What happens from there has nothing to do with me.	Dè thachras às an sin chan eil gnothach sam bith riumsa.
Lies do not throw light.	Cha tilg breugan solas.
First word of the article.	A’ chiad fhacal den artaigil.
Her whole body seemed weak.	Bha coltas gu robh a corp gu lèir lag.
The last one is expected, as mentioned.	Tha dùil ris an fhear mu dheireadh, mar a chaidh ainmeachadh.
I was home.	Bha mi dhachaigh.
But you are going to take it.	Ach tha thu dol a ghabhail.
Of course he did.	Gu dearbh rinn e.
And find some new problems that have been corrected.	Agus lorg cuid de dhuilgheadasan ùra a chaidh a cheartachadh.
But it seems that the project is not so active now.	Ach tha e coltach nach eil am pròiseact cho gnìomhach a-nis.
That was your job.	B’ e sin an obair agad.
He knows what it means.	Bidh fios aige dè tha e a’ ciallachadh.
But some goals do not require a college career.	Ach chan fheum cuid de dh’ amasan dreuchd colaisde.
The man next to him was red.	Bha am fear ri thaobh bha dearg.
There was one thing they found though.	Bha aon rud a lorg iad ge-tà.
Hit the button again when you want to stop.	Buail am putan a-rithist nuair a tha thu airson stad.
He left and he became successful.	Dh’ fhalbh e agus dh’fhàs e soirbheachail.
Calling by her name.	A 'gairm air a h-ainm.
You would need last names anyway.	Dh'fheumadh tu ainmean mu dheireadh co-dhiù.
She returned quickly, into her room.	Thill i gu sgiobalta, a-steach don rùm aice.
But they have a real problem now.	Ach tha fìor dhuilgheadas aca a-nis.
The truth is, government is not the answer for most of them.	Is e an fhìrinn, chan e an riaghaltas am freagairt don mhòr-chuid dhiubh.
We will, however, comment on one point.	Bheir sinn beachd, ge-tà, air aon phuing.
The next day the rest of us got off the ship.	An ath latha chaidh an còrr againn far an t-soithich.
I want you not to make that necessary.	Tha mi ag iarraidh nach dèan thu sin riatanach.
We have no training in human behavior.	Chan eil trèanadh againn ann an giùlan daonna.
Making sense of it is almost as difficult.	Tha a bhith a’ dèanamh ciall dheth cha mhòr cho doirbh.
And her eyes were red-red inside them.	Agus bha dearg-dhearg air a sùilean a-staigh annta.
Because of this, the training for both is very similar.	Air sgàth seo, tha an trèanadh airson an dà chuid gu math coltach.
They fell on each other.	Thuit iad air a chèile.
He could notice them.	Dh'fhaodadh e mothachadh orra.
There are new players in the field.	Tha cluicheadairean ùra san raon.
Just to be clear.	Dìreach airson a bhith soilleir.
The rooms are larger and everything was available.	Tha na seòmraichean nas motha agus bha a h-uile càil ri fhaighinn.
I'll make you some money.	Nì mi beagan airgid dhut.
It might be interesting to me and you too.	Is dòcha gum biodh e inntinneach dhòmhsa agus thusa cuideachd is dòcha.
But this is a dangerous game.	Ach is e geama cunnartach a tha seo.
You make that decision in a split second.	Nì thu an co-dhùnadh sin ann an diog sgoltadh.
No one made any sense to me.	Cha do rinn duine ciall sam bith dhomh.
Parents often lie down with their children to find time for themselves.	Gu tric bidh pàrantan a’ laighe ris a’ chloinn aca gus ùine a lorg dhaibh fhèin.
And when that happens, peace is over.	Agus nuair a thachras sin, is e sìth a’ chrìoch.
You are tired.	Tha thu sgìth.
At that moment, you will light your path and my path.	Aig an àm sin, lasaidh tu do shlighe agus mo shlighe.
See if you take this responsibility seriously.	Feuch an gabh thu an uallach seo gu fìor.
I can read for the next few weeks.	Is urrainn dhomh leughadh airson na seachdainean a tha romhainn.
And so I did.	Agus mar sin rinn mi.
He looked at me.	Sheall e orm.
Good work and good price.	Deagh obair agus prìs mhath.
It's a beautiful piece.	'S e pìos àlainn a th' ann.
Would that.	Am biodh sin.
Take advantage of the beautiful kitchen.	Gabh brath air a’ chidsin bhrèagha.
She is unique.	Tha i gun samhail.
This is very common.	Tha seo gu math cumanta.
You can only see so much from your point of view.	Chan urrainn dhut ach uimhir fhaicinn bho do shealladh.
The first is that hatred does not pay off.	Is e a’ chiad fhear nach eil gràin a’ pàigheadh.
Even though you can use it in dry or wet condition too.	Eadhon ged as urrainn dhut a chleachdadh ann an suidheachadh tioram no fliuch cuideachd.
In his hand was a glass of red wine.	Na làimh bha glainne fìon dearg.
But he did not know everything.	Ach cha robh fios aige air a h-uile càil.
The court has now held that hearing.	Tha a' chùirt a-nis air an èisteachd sin a chumail.
But you have to let me in on your strategy.	Ach feumaidh tu mo leigeil a-steach don ro-innleachd agad.
He was full of talk about the future.	Bha e làn de bhruidhinn mun àm ri teachd.
They will be destroyed.	Bidh iad air an sgrios.
The kind of music someone likes.	An seòrsa ciùil as toil le cuideigin.
Never say that.	Na abair sin a-riamh.
I miss you so much.	Tha mi gad ionndrainn gu mòr.
Let things happen in their own time.	Leig le rudan tachairt nan ùine fhèin.
Feeling numb.	A 'faireachdainn gu sgiobalta.
Maybe she did.	Is dòcha gun robh aice.
And, they seem to be doing it again.	Agus, tha e coltach gu bheil iad a 'dèanamh sin a-rithist.
The facts of this case are quite different from this.	Tha fìrinnean na cùise sin gu math eadar-dhealaichte bho seo.
It's beautiful to play.	Tha e breagha cluich.
It made me see these for the first time.	Thug e orm iad sin fhaicinn airson a’ chiad uair.
Tight at first but very comfortable.	Teann an toiseach ach gu math comhfhurtail.
A little girl was born, right there by the river.	Rugadh nighean bheag, dìreach an sin ri taobh na h-aibhne.
We need a network.	Feumaidh sinn lìonra.
Around my heart.	Timcheall mo chridhe.
Yes, and still not.	Tha, agus fhathast chan eil.
But the big picture is, it's coming.	Ach tha an dealbh mòr, tha e a 'tighinn.
I will not hurt you.	Cha bhi mi air do ghoirteachadh.
It will naturally be appropriate.	Bidh e nàdarrach iomchaidh.
Thank you to everyone for their support and love of this group.	Tapadh leibh don a h-uile duine airson an taic agus an gaol don bhuidheann seo.
If you are serious about it, it is going to impress you.	Ma tha thu dha-rìribh mu dheidhinn, tha e gu bhith a’ toirt buaidh ort.
I want you to have a chance to come back out.	Tha mi airson gum bi cothrom agad tilleadh a-mach.
He began to turn the pages.	Thòisich e air duilleagan a thionndadh.
He turns it on himself.	Bidh e ga thionndadh air fhèin.
It's good to see you back on your feet.	Tha e math d’ fhaicinn air ais air do chasan.
The new.	An ùr.
Particular attention was paid to two aspects of our approach.	Chaidh aire shònraichte a thoirt do dhà phàirt den dòigh-obrach againn.
Too late for that now.	Ro fhadalach airson sin a-nis.
You have to put in the effort.	Feumaidh tu an oidhirp a chuir a-steach.
Refer to the original paper.	Thoir sùil air a’ phàipear thùsail.
I thought after my mother's death my life was over.	Bha mi a’ smaoineachadh às deidh bàs mo mhàthair gun robh mo shaoghal air tighinn gu crìch.
But maybe not for a long time.	Ach is dòcha nach ann airson ùine mhòr.
That she would give up hope forever and they should not.	Gun toireadh i seachad dòchas gu bràth agus cha bu chòir dhaibh.
There were certainly problems.	Gu cinnteach bha duilgheadasan ann.
She would have stood up to him.	Sheasadh i ann an dòigh eile ris.
You are doing the right thing.	Tha thu a’ dèanamh an rud ceart.
Quiet in this quiet place.	Sàmhach anns an àite shàmhach seo.
We are there with him.	Tha sinn ann còmhla ris.
That simply won't work.	Chan obraich sin gu sìmplidh.
It is obvious that statistical methods have limitations.	Tha e follaiseach gu bheil crìochan aig dòighean staitistigeil.
I wonder what happened to those.	Saoil dè thachair dhaibh sin.
This needs to be confirmed in later studies.	Feumar seo a dhearbhadh ann an sgrùdaidhean nas fhaide.
The thought surprised her.	Chuir an smuain iongnadh oirre.
Her door was open when he got there.	Bha an doras fosgailte aice nuair a ràinig e an sin.
They worry about the situation, its consequences, what other people think.	Bidh dragh orra mun t-suidheachadh, na builean aige, dè a bhios daoine eile a’ smaoineachadh.
It was the same size as the living room.	Bha e an aon mheud ris an t-seòmar-suidhe.
This even made me laugh.	Thug seo eadhon gàire orm.
Everything will be better after this weekend.	Bidh a h-uile càil nas fheàrr às deidh an deireadh-sheachdain seo.
We are not going to let anyone do anything.	Chan eil sinn a’ dol a leigeil le duine toirt oirnn dad a dhèanamh.
I had corrected the problem.	Bha mi air an duilgheadas a cheartachadh.
Just like you would at home.	Dìreach mar a dhèanadh tu aig an taigh.
They even sound different about them.	Tha eadhon fuaim eadar-dhealaichte aca mun deidhinn.
She could not bear to be in the room.	Cha b' urrainn i a ghiùlan airson a bhith san t-seòmar.
The results last up to three years.	Mairidh na toraidhean suas ri trì bliadhna.
It can still take a turn.	Faodaidh e tionndadh a ghabhail fhathast.
I want to find the man inside me again.	Tha mi airson an duine a lorg a-staigh orm a-rithist.
We need to find the next figure.	Feumaidh sinn an ath figear a lorg.
On their own kind.	Air an seòrsa fhèin.
She just saw him now.	Bha i dìreach ga fhaicinn a-nis.
That's the most precious thing my mother has ever had.	Sin an rud as luachmhoire a bh’ aig mo mhàthair.
The more pain we experience, the more change will be needed.	Mar as motha de phian a gheibh sinn is ann as motha a bhios feum air atharrachadh.
She looked around the room.	Thug i sùil timcheall an t-seòmair.
I'm a little tired and I'm not feeling well.	Tha mi rud beag sgìth agus chan eil mi a’ faireachdainn ro mhath.
He did not even say she was responsible for his death.	Cha robh e fiù 's ag ràdh gu robh i an urra ri a bhàs.
Place your order with us today!	An-diugh cuir d’ òrdugh còmhla rinn !.
It will be interesting to look further into it.	Bidh e inntinneach coimhead nas fhaide a-steach dha.
Location of fixed base station.	Àite an stèisein bhunaiteach stèidhichte.
In fact, we found the opposite pattern.	Gu dearbh, lorg sinn am pàtran mu choinneamh.
In love, you run towards your loved one.	Ann an gaol, tha thu a 'ruith a dh'ionnsaigh do ghràdhaich.
And miss you.	Agus gad ionndrainn.
He was not quite a year old.	Cha robh e buileach bliadhna a dh'aois.
Just write words as they enter your head.	Dìreach sgrìobh faclan fhad ‘s a thig iad a-steach nad cheann.
And seeing it made him cold.	Agus ga fhaicinn rinn e fuar e.
She couldn't believe the pain.	Cha b' urrainn dhi am pian a chreidsinn.
You never have to find out.	Chan fheum thu a-riamh faighinn a-mach.
This one doesn't fall for it.	Chan eil am fear seo a’ tuiteam air a shon.
Only this week !.	A-mhàin an t-seachdain seo!.
Keeping healthy is important for both men and women.	Tha e cudromach dha fir is boireannaich cumail fallain.
Anyway, at least thank you for your kind words on my post.	Co-dhiù, tapadh leat airson na faclan coibhneil agad air a’ phost agam.
Lots of small areas too.	Tòrr raointean beaga cuideachd.
I'll get over this soon.	Gheibh mi thairis air seo a dh’ aithghearr.
But it was so clear.	Ach bha e cho soilleir.
But they stood their ground.	Ach sheas iad an talamh.
Events can change.	Faodaidh tachartasan atharrachadh.
What was she doing?	Dè bha i a' dèanamh.
Some like dark features, some like light.	Is toil le cuid feartan dorcha, is toil le cuid eile solas.
You have to play it to believe it.	Feumaidh tu a chluich gus a chreidsinn.
The defendant has not indicated that the media was banned.	Chan eil an neach-dìon air sealltainn gun deach na meadhanan a thoirmeasg.
I love to cook and share good food with good friends.	Is toil leam a bhith a’ còcaireachd agus a’ roinn biadh math le deagh charaidean.
They have just hurt my legs.	Tha iad dìreach air mo chasan a ghoirteachadh.
But not so much about the basic conditions.	Ach chan ann cho mòr mu na suidheachaidhean bunaiteach.
I do not want to find out.	Chan eil mi airson faighinn a-mach.
I'm going to send you flowers.	Tha mi a’ dol a chuir thugad flùraichean.
He looked at me and shook his head.	Sheall e orm agus chrath e a cheann.
This is not like you.	Chan eil seo coltach riut.
Others do not.	Cuid eile nach eil.
But history is about patterns, and the pattern is clear.	Ach tha eachdraidh mu dheidhinn pàtrain, agus tha am pàtran soilleir.
And it was nice.	Agus bha e snog.
Tap for map.	Tap airson mapa.
I told him thirty.	Dh'innis mi dha trithead.
That's how big you are.	Sin agad cho mòr 's a tha thu.
In some ways, this makes sense.	Ann an cuid de dhòighean, tha seo a 'dèanamh ciall.
So I did.	Mar sin rinn mi.
But there are problems here.	Ach tha duilgheadasan an seo.
Remember that you can start changing at any moment.	Cuimhnich gum faod thu tòiseachadh air atharrachadh aig mionaid sam bith.
Things like how to separate a home from where it is.	Is e rudan mar seo mar a sgaras tu dachaigh bhon àite far a bheil e.
Look at his pictures.	Seall air na dealbhan aige.
Strangely I do not know what causes that.	Gu neònach chan eil fios agam dè a tha ag adhbhrachadh sin.
He made no attempt to agree.	Cha do rinn e oidhirp sam bith air aontachadh.
Other than his hands, he had not moved.	A bharrachd air a làmhan, cha robh e air gluasad.
Think of your best friend.	Smaoinich air do charaid as fheàrr.
This, however, is exactly why this study was conducted.	Is e seo, ge-tà, an dearbh adhbhar a chaidh an sgrùdadh seo a dhèanamh.
All of the above is fine.	Tha a h-uile rud gu h-àrd gu math.
The last few months have been difficult.	Tha mìosan no dhà air a bhith duilich.
We have not yet tried that.	Chan eil sinn air sin fheuchainn fhathast.
She is standing between her mother and father and no one seems happy.	Tha i na seasamh eadar a màthair agus a h-athair agus chan eil coltas toilichte air duine.
Try to be careful.	Feuch gum bi thu faiceallach.
And we both love you more than ever.	Agus tha an dithis againn gad ghràdh nas motha na bha e a-riamh.
If you were caught short, it was hard.	Ma chaidh do ghlacadh goirid, bha e cruaidh.
He lets you join us.	Leigidh e leat tighinn còmhla rinn.
Overall, there is little difference between the different foundation sets.	Gu h-iomlan, chan eil mòran eadar-dhealachaidh eadar na diofar sheataichean bunait.
It should be easier to open.	Bu chòir dha a bhith nas fhasa fhosgladh.
Several types of animal experiments were performed.	Chaidh grunn sheòrsaichean de dheuchainnean bheathaichean a dhèanamh.
Not to be used by children under two.	Gun a bhith air a chleachdadh le clann fo dhà.
You said it yourself, it's been months.	Thuirt thu fhèin e, tha mìosan air a bhith ann.
Well, that's not going to work.	Uill, chan eil sin gu bhith ag obair.
The music system has been switched off.	Chaidh an siostam ciùil a chuir dheth.
I did not like it at all.	Cha do chòrd e rium idir.
He will need that wherever he goes.	Bidh feum aige air sin far a bheil e a’ dol.
His front door was open.	Bha an doras aghaidh fosgailte aige.
That's how it felt.	Sin mar a bha e a’ faireachdainn.
They broke that promise.	Bhris iad an gealladh sin.
With the same argument as stated here, the following will be proved.	Leis an aon argamaid ris an deach aithris an seo, thèid na leanas a dhearbhadh.
When you are so tight it is the only thing left to do.	Nuair a tha thu cho teann sin is e an aon rud a tha air fhàgail ri dhèanamh.
No video application will open.	Cha bhith tagradh bhidio sam bith a’ fosgladh.
We are born and we die and that is it.	Tha sinn air ar breith agus tha sinn a 'bàsachadh agus sin e.
He sat and waited.	Shuidh e agus dh'fhuirich e.
His response frightened me.	Chuir an fhreagairt aige eagal orm.
We took them up on this offer and had a great time.	Ghabh sinn suas iad air an tairgse seo agus bha deagh àm againn.
I have seen them do it over and over again.	Chunnaic mi iad ga dhèanamh a-rithist is a-rithist.
So far everything is working well.	Gu ruige seo tha a h-uile dad ag obair gu math.
This is what it looks like most of the time.	Seo mar a tha e coltach a’ mhòr-chuid den ùine.
His position cannot be seen in any test.	Chan urrainnear a shuidheachadh fhaicinn ann an deuchainn sam bith.
To write that scene and then read it and it works.	Gus an sealladh sin a sgrìobhadh agus an uairsin a leughadh agus bidh e ag obair.
Not sure how.	Chan eil mi cinnteach ciamar.
He was not removed from her care.	Cha deach a thoirt air falbh bho a cùram.
I do not want part of this.	Chan eil mi ag iarraidh pàirt de seo.
And yet we are not so far apart.	Agus fhathast chan eil sinn cho fada bho chèile.
I do not know how many people were on the street.	Chan eil fhios agam cia mheud duine a bha air an t-sràid.
We spent most of our time going over one song.	Chuir sinn seachad a’ mhòr-chuid den ùine a’ dol thairis air aon òran.
It is a story that we tell in our minds.	Is e sgeulachd a tha sinn ag innse nar n-inntinn.
He should have seen how slim she was long before.	Bu chòir dha a bhith air fhaicinn cho caol sa bha i fada roimhe seo.
Anxiety only got worse.	Dh’ fhàs an iomagain na bu mhiosa.
Put this form in the box with your equipment to return it.	Cuir am foirm seo sa bhogsa leis an uidheamachd agad airson a thilleadh.
No damage was done.	Cha robh milleadh sam bith ga dhèanamh.
Or at least an account.	No co-dhiù cunntas.
And we got a chance to tell him.	Agus fhuair sinn cothrom innse dha.
They were not even the same sex.	Cha robh iad fiù 's an aon ghnè.
Take a result, for example.	Gabh toradh, mar eisimpleir.
It was considered that there was no error.	Bhathar den bheachd nach robh mearachd ann.
I have watched for hours, but nothing has worked.	Tha mi air coimhead airson uairean a thìde, ach chan eil dad air obrachadh.
One month and no more.	Aon mhìos agus chan eil barrachd.
Then you do it again.	An uairsin nì thu a-rithist e.
Now look at what you did.	A-nis seall dè a rinn thu.
There is no right or wrong way.	Chan eil dòigh ceart no ceàrr ann.
Get in the water more often.	Faigh a-steach don uisge nas trice.
Because there are no children.	Air sgàth nach eil clann.
Maybe that will do it.	Is dòcha gun dèan sin e.
That's kind of my way to get back to it.	Sin an seòrsa mo dhòigh air faighinn air ais thuige.
Enjoy.	Gabh tlachd ann.
He pushed the door open to see if it could open.	Phut e an doras feuch am fosgladh e.
The team is working on it now.	Tha an sgioba ag obair air a-nis.
National security interest.	Ùidh tèarainteachd nàiseanta.
That was dangerous.	Bha sin cunnartach.
Make the play simple.	Dèan an dealbh-chluich sìmplidh.
Again the long path to the door continued.	A-rithist lean an t-slighe fhada chun an dorais.
It wouldn't take much.	Cha toireadh e mòran.
However, many parents shared concerns related to surgery.	Ach, cho-roinn mòran phàrantan draghan co-cheangailte ri obair-lannsa.
After that just compare.	Às deidh sin dìreach dèan coimeas.
I am so sorry for what you are going through.	Tha mi cho duilich airson na tha thu a 'dol troimhe.
It meant nothing and will never be more than that.	Cha robh e a’ ciallachadh dad agus cha bhi e gu bràth nas motha na sin.
She has had the worst of luck.	Tha an droch fhortan as uamhasach air a bhith aice.
You work hard.	Tha thu ag obair gu cruaidh.
Now you know more about this new thing.	A-nis tha fios agad barrachd air an rud ùr seo.
She could not have been thirty years old.	Cha b’ urrainn dhi a bhith trithead bliadhna a dh’aois.
Maybe that was okay.	Is dòcha gu robh sin ceart gu leòr.
He was not worried, though.	Cha robh dragh aige, ge-tà.
She is determined to give peace one more chance.	Tha i dìorrasach aon chothrom eile a thoirt do shìth.
And there was a need to ask.	Agus bha feum air faighneachd.
Don't be so hard on yourself.	Na bi cho cruaidh ort fhèin.
Just a small one.	Dìreach tè bheag.
I hope to be back on track soon.	Tha mi an dòchas a bhith air ais air an t-slighe-rèis a dh’ aithghearr.
I am out of here.	Tha mi a-mach às an seo.
She was perfect for him.	Bha i foirfe dha.
I have been in business a lot longer than you.	Tha mi air a bhith ann an gnìomhachas tòrr nas fhaide na thu.
Do not harm it.	Na dèan cron air.
Then another bullet followed him.	An uairsin lean peilear eile e.
That basic rule has not changed.	Chan eil an riaghailt bhunasach sin air atharrachadh.
There was something, though.	Bha rudeigin ann, ge-tà.
There was no other explanation.	Cha robh mìneachadh sam bith eile ann.
That is often used to set a default value for a variable.	Bidh sin gu tric air a chleachdadh gus luach bunaiteach a shuidheachadh airson caochladair.
Because you are passionate about helping others to learn.	Leis gu bheil thu dèidheil air daoine eile a chuideachadh gus ionnsachadh.
I was almost the only one who had this happen.	Cha mhòr gur mise an aon fhear ris an do thachair seo.
Name of boy.	Ainm balach.
He left as if returning.	Dh’fhalbh e mar gum biodh e a’ tilleadh.
It wasn’t hard to be careful, he thought.	Cha robh e doirbh a bhith faiceallach, smaoinich e.
Representative examples are included.	Tha eisimpleirean riochdachail air an gabhail a-steach.
Maybe he wanted something better for you than he did.	Is dòcha gu robh e ag iarraidh rudeigin na b’ fheàrr dhut na bha aige.
Maybe he misses the city.	Is dòcha gu bheil e ag ionndrainn a’ bhaile.
They only had a second before it closed.	Cha robh aca ach diog mus deach a dùnadh.
For me only the last one was missing.	Dhòmhsa cha robh ach an tè mu dheireadh a dhìth.
He had nothing left to do.	Cha robh dad air fhàgail aige airson cron a dhèanamh.
From his own lips.	Bho a bhilean fhèin.
I never thought it would be that complicated.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gum biodh e cho iom-fhillte.
Thinking about them gave me focus and strength.	Thug smaoineachadh orra fòcas agus neart dhomh.
They have stood up to the police and say that there is enough.	Sheas iad ris na poileis agus tha iad ag ràdh gu bheil gu leòr ann.
It's good enough.	Tha e math gu leòr.
Now it's easy to combine it in as useful ways as you want.	A-nis tha e furasta a chuir còmhla ann an dòighean feumail mar a tha thu ag iarraidh.
They lived there for a long time.	Bha iad a’ fuireach ann airson ùine mhòr.
And it's okay to want to end it.	Agus tha e ceart gu leòr a bhith ag iarraidh crìoch a chuir air.
Good to know in case he ever wanted to sell it.	Math fios a bhith aige gun fhios nach biodh e a-riamh ag iarraidh a reic.
This is a good thing to learn.	Is e rud math a tha seo ri ionnsachadh.
You are not a nice person.	Chan e duine snog a th’ annad.
He has a good heart, a pure heart.	Tha cridhe math aige, cridhe glan.
People need this place for a variety of reasons.	Feumaidh daoine an àite seo airson diofar adhbharan.
He tried a second time.	Dh'fheuch e an dàrna turas.
It may change again.	Dh’ fhaodadh e atharrachadh a-rithist.
It just feels like me.	Tha e dìreach a’ faireachdainn mar mise.
Sometimes it is answered in kindness.	Uaireannan bidh e air a fhreagairt ann an caoimhneas.
It doesn't matter how accurate you are.	Chan eil e gu diofar dè cho ceart ‘s a tha thu.
That's never been the case, but it did.	Chan e sin a bu chòir a bhith ann a-riamh, ach rinn e.
Talk to someone.	Bruidhinn ri cuideigin.
They will not take it.	Cha ghabh iad e.
There are no clothes.	Chan eil aodach ann.
The theme of the game is part of the rules.	Tha cuspair a 'gheama mar phàirt de na riaghailtean.
It was then burned.	An uairsin chaidh a losgadh.
In the short term, things will get really bad.	Anns an ùine ghoirid, bidh cùisean gu math dona.
I can feel the place open up.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an àite a’ fosgladh suas.
Again, many of these may have obvious mental health issues.	A-rithist, is dòcha gu bheil cùisean slàinte inntinn follaiseach aig mòran dhiubh sin.
My music is on my website.	Tha mo cheòl air an làrach-lìn agam.
As the news spread, so did the number of people.	Mar a sgaoil an naidheachd, dh’ fhàs an àireamh dhaoine.
There was nothing that he could do to stop it.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh gus stad a chuir air.
They just disappeared.	Chaidh iad dìreach à sealladh.
It's been a busy week.	'S e seachdain trang a th' air a bhith ann.
I wanted to be of service.	Bha mi airson a bhith seirbheis.
Let us know if we need an update.	Leig fios thugainn ma dh'fheumas sinn ùrachadh.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Dè cho luath sa bhios iad ag aois chan eil fios dè a nì iad.
A little late.	Beagan fadalach.
I have told him he needs to look up to you.	Tha mi air innse dha gum feum e coimhead suas riut.
But it was a good movie.	Ach b’ e film math a bh’ ann.
So they were ready to make it happen.	Mar sin bha iad deiseil airson toirt air tachairt.
So he decided to play a little game with them.	Mar sin chuir e roimhe geama beag a chluich leotha.
There was no sign of taking life there.	Cha robh fios air a bhith a 'gabhail beatha an sin.
I have proven it to be true.	Tha mi air dearbhadh gu bheil e fìor.
Now is the time for me to ask a few questions.	A-nis tha an t-àm ann dhomh beagan faighneachd.
The man was right.	Bha an duine ceart.
How hard you fell, so fast.	Cia cruaidh a thuit thu, cho luath.
It has no value left.	Chan eil luach air fhàgail dha.
Now here’s a surprise.	A-nis tha iongnadh an seo.
They gave me a curious look.	Thug iad coltas fiosrach dhomh.
I never thought it would be like this.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gum biodh e mar seo.
But let the boy go.	Ach leig leis a’ ghille falbh.
What he knew was that it was true.	Is e an rud a bha fios aige gu robh e fìor.
The other girl later died.	Nas fhaide air adhart bhàsaich an nighean eile.
But there were signs of change.	Ach bha comharran atharrachaidh ann.
It's been a long time since we've seen each other.	Bha ùine mhòr ann bho chunnaic sinn a chèile.
I had no interest in them.	Cha robh ùidh sam bith agam annta.
That is not why you are here.	Chan e sin as coireach gu bheil thu an seo.
There is a price for that, which is ten years of service.	Tha prìs ann airson sin, a tha deich bliadhna de sheirbheis.
Take them down.	Thoir sìos iad.
They could not make money any other way.	Cha b’ urrainn dhaibh airgead a dhèanamh ann an dòigh eile.
These words apply to you today.	Tha na faclan seo a 'buntainn riut an-diugh.
We are very limited in what we can achieve.	Tha sinn gu math cuingealaichte anns na as urrainn dhuinn a choileanadh.
If you leave now, you will arrive late in the evening.	Ma dh’fhalbhas tu a-nis, ruigidh tu ann anmoch san fheasgar.
Review of related literature.	Lèirmheas air litreachas co-cheangailte.
Not just a good argument.	Chan e dìreach argamaid mhath a th’ ann.
You can't live with them.	Chan urrainn dhut a bhith beò còmhla riutha.
And they are strong.	Agus tha iad làidir.
This name has stopped.	Tha an t-ainm seo air stad.
It makes it very easy to find a statement and proof.	Tha e ga dhèanamh gu math furasta aithris agus dearbhadh a lorg.
The boundaries have been identified.	Tha na crìochan air aithneachadh.
Your feedback is welcome!	Tha sinn a’ cur fàilte air ur fios air ais!.
It never occurred to me to ask.	Cha do thachair e dhomh faighneachd.
Thank you for.	Tapadh leibh airson.
Be fair, she tells herself.	Bi cothromach, tha i ag innse dhi fhèin.
They just don't make much sense.	Chan eil iad a’ dèanamh cus ciall.
And it is very common.	Agus tha e gu math cumanta.
In my view.	Na mo shealladh.
That's why it is.	Sin carson a tha e.
I love that scene.	Tha gaol agam air an t-sealladh sin.
She would give herself a few minutes.	Bheireadh i beagan mhionaidean dhi fhèin.
We were not interested in the future.	Cha robh ùidh againn san àm ri teachd.
She was small and tidy, just like me.	Bha i beag agus sgiobalta, dìreach mar mise.
You can die anyway.	Faodaidh tu bàsachadh co-dhiù.
Nothing but trouble.	Chan eil dad ach trioblaid.
I hated her then, but she was still so beautiful.	Bha gràin agam oirre an uairsin, ach bha i fhathast cho brèagha.
He wanted her to say something, whatever it was.	Bha e airson gun canadh i rudeigin, ge bith dè a bh’ ann.
This battle is not over.	Chan eil am blàr seo seachad.
It is small enough to hold in your bag and take with you.	Tha e beag gu leòr airson a chumail nad bhaga agus a thoirt leat.
And so we are a new person.	Agus mar sin tha sinn nar duine ùr.
Because they are dead.	Oir tha iad marbh.
It's just that we are.	Is e dìreach gu bheil sinn.
He loved to walk.	Bha e dèidheil air coiseachd.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh, tha iad a 'dèanamh.
I spent the afternoon with them.	Chuir mi seachad am feasgar còmhla riutha.
When you are done, test the application.	Nuair a bhios tu deiseil, dèan deuchainn air an tagradh.
He is playing at a very high level.	Tha e a’ cluich aig ìre fìor àrd.
It produces many things, both in our faith and in our fight.	Tha mòran a’ tighinn bhuaithe, an dà chuid nar creideamh agus nar sabaid.
The next season was his last.	B’ e an ath sheusan an tè mu dheireadh aige.
I don't have to tell you what this might mean.	Chan fheum mi innse dhut dè as urrainn dha seo a bhith a’ ciallachadh.
I use mine every day and they keep the heat out properly.	Bidh mi a’ cleachdadh mèinn gach latha agus bidh iad a’ cumail an teas a-mach ceart gu leòr.
How empty the bed looked beside her.	Cho falamh 's a bha an leabaidh a' coimhead ri a taobh.
So, there was no question of surprise.	Mar sin, cha robh ceist sam bith ann mu iongnadh.
These people may be kind and caring.	Is dòcha gum bi na daoine sin coibhneil agus draghail.
It's like he did.	Tha e mar a rinn e.
Unfortunately the world is very different.	Gu mì-fhortanach tha an saoghal fìor eadar-dhealaichte.
It was a wonderful trip.	B’ e turas mìorbhaileach a bh’ ann.
I'm sorry.	Tha mi duilich.
It had to be tidy.	Dh’fheumadh e a bhith sgiobalta.
It was very difficult to leave.	Bha e gu math duilich falbh.
But in reality it was good enough.	Ach dha-rìribh bha e math gu leòr.
The line should be about the same as well.	Bu chòir don loidhne a bhith timcheall air an aon rud cuideachd.
You can only have one life.	Chan fhaigh thu ach aon bheatha.
I have told you before.	Tha mi air innse dhut roimhe.
I'm trying to.	Tha mi a' feuchainn ri.
There is no doubt about their truth to him.	Chan eil teagamh sam bith mun fhìrinn aca dha.
Do this one step at a time.	Dèan seo aon cheum aig aon àm.
This is a wedding.	Is e banais a tha seo.
It is the opposite.	Tha e an aghaidh.
And now his body had started to play up.	Agus a-nis bha a chorp air tòiseachadh a 'cluich suas.
We may not be good at taking orders.	Chan eil sinn math air òrdughan a ghabhail, is dòcha.
I didn’t want to move, though.	Cha robh mi airson gluasad, ge-tà.
I could only see from above.	Cha b’ urrainn dhomh fhaicinn ach bho shuas an sin.
I had to follow them.	Dh'fheumadh mi an leantainn.
The land was black on all sides.	Bha an tìr dubh air gach taobh dhiubh.
Or so it is led to belief.	No mar sin tha e air a stiùireadh gu creidsinn.
Whatever you enter, you will find out.	Ge bith dè a chuireas tu a-steach, gheibh thu a-mach.
But it's too cold for me to sit here with you.	Ach tha e ro fhuar dhomh suidhe an seo còmhla riut.
I do it every day.	Bidh mi ga dhèanamh gach latha.
Let 's have a word with him.	Biodh facal againn leis.
He put the work in.	Chuir e an obair a-staigh.
And the lies.	Agus na breugan.
Back to work.	Air ais gu obair.
I was never going to leave the band.	Cha robh mi a-riamh a’ dol a dh’ fhàgail an còmhlan.
They had a big fire there, but they kept their own.	Bha iad a’ gabhail teine ​​mòr an sin, ach bha iad a’ cumail an cuid fhèin.
When examined, the patient appeared to be in good health.	Nuair a chaidh an sgrùdadh, bha coltas gu robh an t-euslainteach gu math.
The story sets the table, but it is very thin.	Tha an sgeulachd a 'suidheachadh a' bhùird, ach tha e gu math tana.
The money to start and take care of yourself.	An t-airgead airson tòiseachadh agus aire a thoirt dha fhèin.
They are trapped.	Tha iad air an glacadh.
But he is a man in love.	Ach tha e na dhuine ann an gaol.
Call them by name.	Cuir fòn orra le ainm.
I love these things.	Tha gaol agam air na rudan seo.
No need to lie down.	Chan eil feum air laighe.
Another ten in the building.	Deichnear eile san togalach.
There were also very difficult times.	Bha amannan fìor dhoirbh ann cuideachd.
She began to worry.	Thòisich i ri dragh.
First, you have to be born into the church.	An toiseach, feumaidh tu a bhith air do bhreith a-steach don eaglais.
We need help.	Feumaidh sinn cuideachadh fhaighinn.
Some lived in style.	Bha cuid dhiubh a’ fuireach ann an stoidhle.
However, no evidence was provided to support both of these conclusions.	Ach, cha deach fianais sam bith a thoirt seachad gus taic a thoirt don dà cho-dhùnadh seo.
The new law will come into force in a week's time.	Thig an lagh ùr gu bith an ceann seachdain.
It happened.	Thachair.
I was so busy at work today.	Bha mi cho trang aig obair an-diugh.
Your calling as community members.	Do ghairm mar bhuill coimhearsnachd.
It didn't matter, though.	Cha robh e gu diofar, ge-tà.
But your father did not.	Ach cha do rinn d’athair.
But he lost a touch.	Ach chaill e suathadh.
They had never heard of such a thing.	Cha robh iad riamh air a leithid a chluinntinn.
Truth cannot be changed by means or by force.	Chan urrainn an fhìrinn atharrachadh le dòigh no le neart.
There is nothing else to report.	Chan eil dad eile ri aithris.
The real problem is the force mix.	Is e an duilgheadas dha-rìribh am measgachadh feachd.
An example of this is ring species.	Is e eisimpleir de seo gnèithean fàinne.
It goes both ways.	Tha e a’ dol an dà dhòigh.
This boy is anxious.	Tha am balach seo iomagaineach.
We will consider the first terms in the sentence above.	Beachdaichidh sinn air a 'chiad teirmean anns an abairt gu h-àrd.
I can tell you that some of the food is gone.	Is urrainn dhomh innse dhut gu bheil cuid den bhiadh air falbh.
Thus, the two terms are very common in definition.	Le sin, tha an dà theirm gu math coitcheann ann am mìneachadh.
This time he picked up one ring.	An turas seo thog e air aon fhàinne.
One blue, and one gold.	Aon ghorm, agus aon òr.
This was by design.	Bha seo le dealbhadh.
How this meeting came about is important.	Tha mar a thàinig a’ choinneamh seo gu bith cudromach.
Informed written consent was obtained from all patients.	Chaidh cead sgrìobhte fiosraichte fhaighinn bho gach euslainteach.
I could not keep them.	Cha b' urrainn dhomh an cumail.
They sat in the blank section.	Shuidh iad anns an earrainn bhàn.
It may sell out soon but come in first.	Is dòcha gun tèid a reic a dh’ aithghearr ach thig a-steach an toiseach.
He pushed himself up and lowered his feet to the floor.	Phut e e fhèin suas agus leig e a chasan chun an làr.
We will then examine each one to see if it is within range.	An uairsin nì sinn sgrùdadh air gach fear gus faicinn a bheil e taobh a-staigh raon.
He had nothing to hide.	Cha robh dad aige ri fhalach.
Some weird conclusions.	Cuid de cho-dhùnaidhean neònach.
But the key word is 'example'.	Ach ’s e ‘eisimpleir’ am prìomh fhacal.
Post it on the walls.	Cuir suas e air na ballachan.
Our parents are usually not at home after school.	Mar as trice chan eil ar pàrantan aig an taigh às dèidh na sgoile.
More light outside the window.	Tuilleadh solais taobh a-muigh na h-uinneige.
He smiled and said not to worry about it.	Rinn e gàire agus thuirt e gun a bhith draghail mu dheidhinn.
Not if you want to have some fun.	Chan ann ma tha thu airson beagan spòrs fhaighinn.
They are close together.	Tha iad faisg air a chèile.
While it's okay to write down the cards it will take more time.	Ged a tha e ceart gu leòr na cairtean a sgrìobhadh sìos bheir e barrachd ùine.
One example where a square can be realized.	Aon eisimpleir far an urrainnear ceàrnag a thoirt gu buil.
From this you can see how powerful the fear factor is.	Mothaichidh tu bho sin cho cumhachdach sa tha am bàillidh eagail.
With a little sweat.	Le beagan fallas.
Nobody wants that.	Chan eil duine ag iarraidh sin.
She put her hand over mine and pushed me harder.	Chuir i a làmh thairis air a’ mhèinn agam agus bhrùth i e na bu duilghe rithe.
You have to please yourself over the finish line.	Feumaidh tu thu fhèin a thoileachadh thairis air an loidhne crìochnachaidh.
We want to make sure we keep everyone together.	Tha sinn airson dèanamh cinnteach gun cùm sinn a h-uile duine còmhla.
Planning is about action.	Tha dealbhadh mu dheidhinn gnìomh.
To be an example.	Airson a bhith na eisimpleir.
Don't ask why they didn't leave.	Na faighnich carson nach do dh'fhalbh iad.
I did not see the end of the process.	Chan fhaca mi deireadh a’ phròiseis.
There was no car to lift her.	Cha robh càr ann airson a togail.
Things come true.	Rudan a thig fìor.
The men were boarding their ship, late in the afternoon.	Bha na fir a' dol air bòrd an t-soithich aca, anmoch feasgar.
The first is about construction and design.	Tha a 'chiad fhear mu dheidhinn togail agus dealbhadh.
Or at least he tried to cut into it.	No co-dhiù dh'fheuch e ri gearradh a-steach ann.
I enjoyed it tonight.	Chòrd e rium a-nochd.
You cannot change society.	Chan urrainn dhut an comann-sòisealta atharrachadh.
They talked about their long-term goals for the book.	Bhruidhinn iad mu na h-amasan fad-ùine aca air an leabhar.
I talked to my family, my husband about it.	Bhruidhinn mi ri mo theaghlach, an duine agam mu dheidhinn.
The girls have been working hard.	Tha na nigheanan air a bhith ag obair gu cruaidh.
I do not know how to use them, or how to apply them.	Chan eil fios agam ciamar a bhios iad gan cleachdadh, no ciamar a bhios iad gan cur an sàs.
He spoke up again.	Bhruidhinn e suas a-rithist.
And she's far too short for you.	Agus tha i fada ro ghoirid dhut.
I noticed some of them more than we used to do.	Thug mi an aire do chuid dhiubh na b’ àbhaist dhuinn a bhith a’ dèanamh.
She has to face another day.	Feumaidh i aghaidh a thoirt air latha eile.
They spoke right and wrong.	Bhruidhinn iad ceart is ceàrr.
I could not smile back.	Cha b' urrainn dhomh gàire a dhèanamh air ais.
The fear of being pulled over by the police forces is real.	Tha an t-eagal gun tèid a tharraing a-null leis na feachdan poileis fìor.
A man and children were not part of the picture.	Cha robh fear agus clann mar phàirt den dealbh.
Some people believe in more than one soul for every person.	Tha cuid a’ creidsinn ann am barrachd air aon anam airson gach neach.
Very good on the water too.	Glè mhath air an uisge cuideachd.
But we need help.	Ach feumaidh sinn cuideachadh fhaighinn.
The meeting was not successful.	Cha robh a’ choinneamh soirbheachail.
Errors should be returned.	Bu chòir mearachdan a thilleadh mu seach.
I think you've met him before.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do choinnich thu ris roimhe.
This is something not to be forgotten.	Is e seo rudeigin nach dìochuimhnich.
Central, near the railway station.	Meadhan, faisg air an stèisean rèile.
Be honest with how you feel.	Bi onarach leis mar a tha thu a’ faireachdainn.
It was too cold to hear, to think.	Bha i ro fhuar airson a chluinntinn, airson smaoineachadh.
They started calling to see if she was OK.	Thòisich iad a’ fònadh gus faighinn a-mach an robh i ceart gu leòr.
Maybe a good person did the same.	Is dòcha gun do rinn duine math an aon rud.
His story has appeared in print and film.	Tha an sgeulachd aige air nochdadh ann an clò agus film.
Below, it makes no sense to talk about distance.	Gu h-ìosal, chan eil e ciallach bruidhinn mu astar.
The smell was gone.	Bhiodh am fàileadh a’ falbh.
The beginning of silence.	An toiseach nan sàmhchair.
One day at a time, it kept going.	Aon latha aig aon àm, chùm e a’ dol.
We can still find each other.	Faodaidh sinn fhathast a lorg a chèile.
I will contact this place with security, so do not worry about us.	Cuiridh mi fios air an àite seo le tèarainteachd, mar sin na gabh dragh mu ar deidhinn.
You can learn more about the show on their website.	Faodaidh tu barrachd ionnsachadh mun taisbeanadh air an làrach-lìn aca.
Your blog has given us valuable information to work on.	Thug am blog agad fiosrachadh luachmhor dhuinn airson obrachadh air.
As found in a collection of laws.	Mar a lorgar ann an cruinneachadh de laghan.
Turn the birds over and repeat the process on the other legs.	Tionndaidh na h-eòin thairis agus cuir a-rithist am pròiseas air na casan eile.
You do it yourself, and nothing else does.	Bidh thu gad dhèanamh fhèin, agus chan eil dad eile a 'dèanamh.
But the meeting never happened.	Ach cha do thachair a’ choinneamh a-riamh.
Some are still under clinical study.	Tha cuid dhiubh fhathast fo sgrùdadh clionaigeach.
Remove the bones and service.	Thoir air falbh na cnàmhan agus seirbhis.
We made a date for a meeting early next week.	Rinn sinn ceann-latha airson coinneachadh tràth san t-seachdain a tha romhainn.
There was even a book written about it.	Bha eadhon leabhar sgrìobhte mu deidhinn.
They found that the size of a tumor had no effect on the increase in temperature.	Fhuair iad a-mach nach robh buaidh aig meud tumhair air an àrdachadh teothachd.
The last one is as difficult as the first simple one.	Tha an tè mu dheireadh cho duilich ris a 'chiad fhear sìmplidh.
It was therefore decided not to use it.	Mar sin chaidh co-dhùnadh gun a bhith ga chleachdadh.
I would give my life for them.	Bheirinn mo bheatha air an son.
For me, one thing is for sure.	Dhòmhsa, tha aon rud cinnteach.
It was just rubbing.	Bha e dìreach a’ suathadh.
First, exercise with your right hand.	An toiseach, cleachd le do làimh dheis.
Not here, not her.	Chan ann an seo, chan ann dhi.
And what a good man you are.	Agus dè an deagh fhear a th’ agad.
You can see it in her pictures.	Chì thu e anns na dealbhan aice.
He should have used the opportunity to grow.	Bu chòir dha a bhith air an cothrom a chleachdadh airson fàs.
There is little need for a long conversation.	Chan eil mòran feum air còmhradh fada.
She must.	Feumaidh i.
They weren't in the air enough.	Cha robh iad anns an adhar gu leòr.
It was hard for her to see herself so beautiful.	Bha e duilich dhi i fhèin fhaicinn cho breagha.
We are just a way away.	Chan eil annainn ach slighe air falbh.
Up and down, up and down.	Suas is sìos, suas is sìos.
We usually tell each other who he is.	Mar as trice bidh sinn ag innse dha chèile cò e.
I just like the pressure of playing in a major.	Is toil leam dìreach an cuideam a bhith a’ cluich ann am prìomh.
However, sometimes it is not so simple.	Ach, uaireannan chan eil e cho sìmplidh.
There he was calm.	Ann an sin bha e socair.
I know it doesn't matter.	Tha fios agam nach eil e gu diofar.
To judge from the place, they should be white.	Gus breithneachadh bhon àite, bu chòir dhaibh a bhith geal.
But it is not as it really is.	Ach chan ann mar a tha e dha-rìribh.
Usually not, but your father was.	Mar as trice chan eil, ach bha d’ athair.
His mother is coming home soon.	Tha a mhàthair a’ tighinn dhachaigh a dh’ aithghearr.
The man would not even try it.	Cha bhiodh an duine eadhon a’ feuchainn leatha.
He stepped forward.	Cheum e air adhart.
Her review was the first.	B’ e an lèirmheas aice a’ chiad fhear.
They would take care of him.	Bheireadh iad fo chùram e.
But let's focus on the last names first.	Ach tha sinn a’ dol a chuimseachadh air na h-ainmean mu dheireadh an-toiseach.
In addition, there are several options.	A bharrachd air an sin, tha grunn roghainnean ann.
I have done nothing wrong.	Chan eil mi air dad ceàrr a dhèanamh.
Maybe for hours.	'S dòcha airson uairean a thìde.
He showed us his role.	Sheall e dhuinn an rola aige.
I get caught up in something crazy and it's getting people killed.	Tha mi air mo ghlacadh ann an rudeigin gu tur craicte agus tha e a’ faighinn daoine air am marbhadh.
People are scared, upset or angry.	Tha daoine fo eagal, troimh-chèile no feargach.
My family is good.	Tha mo theaghlach math.
Things are not so simple.	Chan eil cùisean cho sìmplidh.
Long enough for him to start worrying.	Fada gu leòr airson gun tòisich e a’ gabhail dragh.
I own enough books to own a bookstore.	Tha sealbh agam air leabhraichean gu leòr airson stòr leabhraichean a bhith agam.
I have lost my business.	Tha mi air mo ghnìomhachas a chall.
But she should be able to save a place early in the season.	Ach bu chòir dhi a bhith comasach air àite a shàbhaladh tràth san t-seusan.
It seemed like a weird question.	Bha e coltach gur e ceist neònach a bh’ ann.
Then back in the car.	An uairsin air ais sa chàr.
At night it is very appropriate to go into other homes.	Air an oidhche tha e gu math iomchaidh a dhol a-steach do dhachaighean eile.
The only light in the room was on the floor behind her.	Bha an aon solas anns an t-seòmar air an làr air a cùlaibh.
Then there is another difference.	An uairsin tha eadar-dhealachadh eile ann.
The strange thing is that he was left there.	Is e an rud neònach gun deach fhàgail ann an sin.
There is peace.	Tha sìth ann.
He did not want to think of them as bad omens.	Cha robh e airson smaoineachadh orra mar dhroch chomharran.
The friends we make.	Na caraidean a nì sinn.
Or it could be anything.	No dh'fhaodadh gur e rud sam bith a th 'ann.
We are done.	Tha sinn air a dhèanamh.
She had a good life.	Bha beatha mhath aice.
They both moved closer and waited for them to shout again.	Ghluais iad le chèile nas fhaisge agus bha iad a’ feitheamh gus an glaodhadh iad a-rithist.
Arms and legs are thick.	Tha gàirdeanan agus casan tiugh.
The good face.	An aghaidh math.
It was not a success.	Cha b’ e soirbheachas a bh’ ann.
A smaller number kill people.	Bidh àireamh nas lugha a 'marbhadh dhaoine.
In the end, he couldn't.	Aig a’ cheann thall, cha b’ urrainn dha.
And that will lead to a solution.	Agus bheir sin gu fuasgladh.
It's not enough to kill him.	Chan eil e gu leòr airson a mharbhadh.
I called him.	chuir mi fios thuige.
You mentioned that this could not happen.	Thuirt thu nach b’ urrainn seo tachairt.
She was sure of that.	Bha i cinnteach às a sin.
There is no danger.	Chan eil cunnart ann.
I let him in.	Leig mi a-steach e.
They were old and young, men and women.	Bha iad sean agus òg, fir agus boireannaich.
There is a different world.	Tha saoghal eadar-dhealaichte ann.
Add water.	Cuir uisge ris.
I wish we knew about it at the time.	Bu toil leam gum biodh fios againn air aig an àm.
My father sat behind her with tears in his eyes.	Shuidh m’ athair air a cùlaibh le deòir na shùilean.
There were five fish.	Bha còig iasg ann.
He leaves them.	Tha e gam fàgail.
There are several comments on the tests we performed in order.	Tha grunn bheachdan air na deuchainnean a rinn sinn ann an òrdugh.
You do not need love.	Chan fheum thu gaol.
The process was to start one and go to the end.	B 'e am pròiseas fear a thòiseachadh agus a dhol gu deireadh.
Do this while you are waiting in line and when you are stuck in traffic.	Dèan seo fhad ‘s a tha thu a’ feitheamh san loidhne agus nuair a tha thu steigte ann an trafaic.
When you win, say nothing.	Nuair a bhuannaicheas tu, na abair dad.
That in itself would be difficult.	Bhiodh sin ann fhèin duilich.
A completely different system down here.	Siostam gu tur eadar-dhealaichte shìos an seo.
His eyes are soft.	Tha a shùilean bog.
No, it can happen to anyone.	Chan e, faodaidh e tachairt do dhuine sam bith.
Which means it's about to get the most out of it.	Is e a tha sin a’ ciallachadh gu bheil e nas motha na ceart gu leòr.
Some will lose their homes, others will not.	Caillidh cuid an dachannan, cuid eile cha chaill.
A lot can happen at that time.	Faodaidh tòrr tachairt aig an àm sin.
Good luck.	Gur math a thèid leat.
No options were taken.	Cha deach roghainn sam bith a ghabhail.
We need to correct this.	Feumaidh sinn seo a cheartachadh.
In fact, that's where he got his first one.	Gu dearbh, sin far an d’ fhuair e a’ chiad fhear aige.
I placed them next to the back door.	Chuir mi iad ri taobh an dorais chùil.
But she did not say anything to him.	Ach cha tuirt i rud sam bith ris.
You are never part of any society.	Chan eil thu a-riamh mar phàirt de chomann-sòisealta sam bith.
They send me product samples.	Bidh iad a’ cur thugam sampallan toraidh.
No one else is alive.	Chan eil duine eile beò.
It was a complete cultural shock.	B’ e clisgeadh cultair iomlan a bh’ ann.
I could force you.	B’ urrainn dhomh do sparradh.
Remove from the heat and allow the mixture to cool completely.	Thoir air falbh bhon teas agus leig leis a 'mheasgachadh fuarachadh gu tur.
And yet here you are.	Agus fhathast seo thu.
I kept up the money.	Chùm mi suas an t-airgead.
People hate insurance.	Tha gràin aig daoine air àrachas.
He immediately recovered.	Dh’ fhàs e na b’ fheàrr anns a’ bhad.
The music itself, however, is excellent.	Tha an ceòl fhèin, ge-tà, air leth math.
I pushed play again.	Bhrùth mi cluich a-rithist.
It remains to be seen whether that will continue.	Tha e fhathast ri fhaicinn a bheil sin a’ leantainn.
Some went into the family business.	Chaidh cuid a-steach do ghnìomhachas an teaghlaich.
It was a woman's body.	B' i corp boireannaich.
The one to his right will be the chosen one.	Bidh am fear air an taobh dheas dheth na fhear taghte.
It was late, he knew.	Bha e fadalach, bha fios aige.
Listen to your own common sense.	Èist ri do chiall chumanta fhèin.
I don't feel like doing anything.	Chan eil mi a’ faireachdainn mar rud sam bith a dhèanamh.
Every day was the same.	Bha a h-uile latha mar an ceudna.
You are right, naturally.	Tha thu ceart, gu nàdarrach.
That's the word we got.	Sin am facal a fhuair sinn.
This can be seen by the following simple illustration.	Chithear seo leis an dealbh shìmplidh a leanas.
It is well written, thought out, and well understood.	Tha e air a dheagh sgrìobhadh, air a smaoineachadh a-mach, agus air a thuigsinn.
Most of the experience comes from poor judgment.	Tha a 'mhòr-chuid de eòlas a' tighinn bho dhroch bhreithneachadh.
I couldn't care less.	Cha b 'urrainn dhomh cùram nas lugha.
In some cases, more than one of these factors was responsible.	Ann an cuid de chùisean, bha barrachd air aon de na factaran sin cunntachail.
He has a deep desire to support you, to understand you.	Tha miann domhainn aige taic a thoirt dhut, gus do thuigsinn.
Everything is gone.	Tha a h-uile càil air falbh.
That definitely affected my performance.	Gun teagamh thug sin buaidh air mo choileanadh.
There was something she had not heard.	Bha rudeigin ann nach cuala i.
We need to embrace these changes.	Feumaidh sinn gabhail ris na h-atharrachaidhean sin.
I would love to be with my family.	Bu toil leam a bhith còmhla ri mo theaghlach.
I am the truth without hearing it.	Is mise an fhìrinn às aonais cuideigin ga chluinntinn.
I really enjoyed this book.	Chòrd an leabhar seo rium gu mòr.
Reasons do not count as long as results do!	Chan eil adhbharan a’ cunntadh fhad ‘s a bhios toraidhean a’ dèanamh !.
I can't do that anymore.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh tuilleadh.
Business leaders are similarly good.	Tha stiùirichean gnìomhachais math san aon dòigh.
It saved me a lot of time.	Shàbhail mi tòrr ùine dhomh.
The people died.	Chaochail na daoine.
No need to make up stuff.	Chan eil feum air stuth a dhèanamh suas.
My part is out.	Tha mo chuid air a chuir a-mach.
She was finally coming home.	Bha i mu dheireadh a’ tighinn dhachaigh.
That was hard to cut.	Bha sin duilich a ghearradh.
It was your opinion.	B 'e do bheachd a bh' ann.
Before you actually have a result you can test there.	Mus bi toradh agad dha-rìribh as urrainn dhut deuchainn a dhèanamh an sin.
The response has been so optimistic !.	Tha am freagairt air a bhith cho dòchasach!.
Have a picture of yourself.	Feuch gum bi dealbh agaibh fhèin.
He arrived on the opening night and the next day inspected the plays.	Thàinig e air an oidhche fhosglaidh agus an ath latha rinn e sgrùdadh air na dealbhan-cluiche.
We will be there.	Bidh sinn ann.
There was absolutely nothing.	Cha robh dad gu tur ann.
Any help will be very helpful.	Bidh cuideachadh sam bith gu math feumail.
It was a beautiful voice but so powerful.	B’ e guth brèagha a bh’ ann ach cho cumhachdach.
So open source projects may be a good place to start.	Mar sin is dòcha gur e deagh thoiseach tòiseachaidh a th’ ann am pròiseactan le còd fosgailte.
We've been writing every day.	Tha sinn air a bhith a’ sgrìobhadh a h-uile latha.
Now they do, and it's off with the wind.	A-nis tha iad a 'dèanamh, agus tha e air falbh leis a' ghaoith.
What worked years ago, or even months ago, may not work now.	Is dòcha nach obraich na bha ag obair bliadhnaichean air ais, no eadhon mìosan air ais, a-nis.
I saw you from up here.	Chunnaic mi thu bho shuas an seo.
And besides, this is my friend.	Agus a bharrachd air an sin, b’ e seo mo charaid.
For about two seconds, at least.	Airson timcheall air dà dhiog, co-dhiù.
There are just too many thanks to say.	Tha dìreach cus taing ri ràdh.
All with a weird country code.	Uile le còd dùthcha neònach.
He just did it.	Chaidh e dìreach ga dhèanamh.
The hotel was very clean and comfortable for our weeks stay.	Bha an taigh-òsta glè ghlan agus comhfhurtail airson ar fuireach seachdainean.
When he walked out, the crowd went mad.	Nuair a choisich e a-mach, chaidh an sluagh às an ciall.
Return my letter.	Thoir dhomh mo litir air ais.
A little thin.	Beagan tana.
It worked out great.	Dh’obraich e ro mhath.
I had to look.	Bha agam ri coimhead.
No see it.	No faic e.
They look the other way.	Bidh iad a’ coimhead an rathad eile.
We signed the papers.	Chuir sinn ainm ris na pàipearan.
The police looked at that.	Thug na poilis sùil air sin.
Room for children to play.	Seòmar airson clann a chluich.
It was time to see what was really happening.	Bha an t-àm ann faicinn dè bha a’ tachairt dha-rìribh.
Most news sites did not appear for anything else for a month.	Cha robh a’ mhòr-chuid de làraich naidheachdan air dad sam bith eile a nochdadh airson mìos.
He could not.	Cha b’ urrainn dha idir.
The setting was very good.	Bha an suidheachadh fìor mhath.
I will be ready for the challenge.	Bidh mi deiseil airson an dùbhlain.
Then run it again on the new code drop.	An uairsin ruith e a-rithist air an tuiteam còd ùr.
You may be failing.	Is dòcha gu bheil thu a 'fàilligeadh.
Everyone looks at them, you better look at the group around them.	Bidh a h-uile duine a’ coimhead orra, is fheàrr dhut coimhead air a’ bhuidheann mun cuairt orra.
It comes to me.	Tha e a’ tighinn thugam.
Sorry about that !.	Duilich mu dheidhinn sin!.
You can go as fast or as slow as you like.	Faodaidh tu a dhol cho luath no cho slaodach sa thogras tu.
They have three small children.	Tha triùir chloinne bheag aca.
The samples grew.	Dh'fhàs na samples.
I saw them pull up.	Chunnaic mi iad a 'tarraing suas.
There is a lot to see.	Tha tòrr rudan ri fhaicinn.
One case a day for at least six months.	Aon chùis san latha airson co-dhiù sia mìosan.
But this is due to mistakes.	Ach tha seo mar thoradh air mearachdan.
To no longer live, that is, in any true sense of the word.	Gun a bhith beò tuilleadh, is e sin, ann an seagh ceart sam bith den fhacal.
We present two studies.	Bidh sinn a’ taisbeanadh dà sgrùdadh.
They have none of their own.	Chan eil gin aca fhèin.
There is no doubt about this fact.	Chan eil teagamh sam bith mun fhìrinn seo.
But this is a matter of national concern.	Ach tha seo na adhbhar dragh nàiseanta.
A display must be set as if nothing.	Feumar taisbeanadh a shuidheachadh mar gun dad.
You miss nothing.	Chan eil thu ag ionndrainn dad.
I think they enjoy it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ còrdadh ri chèile.
Just the trees.	Dìreach na craobhan.
You will make better decisions.	Nì thu co-dhùnaidhean nas fheàrr.
His efforts ended in failure.	Thàinig na h-oidhirpean aige gu crìch le fàilligeadh.
Apparently he was not heard due to old age.	A rèir choltais cha chualas e air sgàth seann aois.
Here comes a group.	Seo a’ tighinn buidheann.
I have been here.	Tha mi air a bhith an seo.
Action calls are expensive.	Tha gairmean gnìomh daor.
Results from one representative test of more than four were performed.	Tha toraidhean bho aon deuchainn riochdachail de chòrr air ceithir a chaidh a dhèanamh.
Extra master bedroom.	Prìomh sheòmar-cadail a bharrachd.
That was the situation at bar.	B’ e sin an suidheachadh anns a’ chùis aig bàr.
I shed a lot of tears.	Bidh mi a’ rùsgadh tòrr deòir.
This is not just the case.	Chan e seo dìreach a 'chùis.
There seemed to be no end to what they could do.	A rèir choltais, cha robh crìoch sam bith air na dhèanadh iad.
I need your power.	Tha feum agam air do chumhachd.
There was no boy.	Cha robh balach ann.
I was having trouble picking it up.	Bha duilgheadasan agam ga thogail.
Decisions like this are being made across the country.	Tha co-dhùnaidhean mar seo gan dèanamh air feadh na dùthcha.
That's how we develop metrics.	Sin mar a leasaicheas sinn tomhas-tomhais.
Maybe there is something we can do.	Is dòcha gu bheil rudeigin ann as urrainn dhuinn a dhèanamh.
He asked me what the plan was.	Dh’fhaighnich e dhomh dè am plana a bh’ ann.
There will be no change.	Cha bhi atharrachadh ann.
They then offer their responsibility and life to their people.	Bidh iad an uair sin a’ tabhann an uallach agus am beatha dha na daoine aca.
This can be understood in a number of ways.	Faodar seo a thuigsinn ann an grunn dhòighean.
They need to know more about how to survive on social media.	Feumaidh fios a bhith aca barrachd air mar a mhaireas iad beò air na meadhanan sòisealta.
Maybe it's just an accident.	Is dòcha gur e dìreach tubaist a th’ ann.
So you can't accept it.	Mar sin chan urrainn dhut gabhail ris.
It was everywhere, in the air.	Bha e anns a h-uile àite, san adhar.
Work has been great too.	Tha obair air a bhith fìor mhath cuideachd.
It was never his own opinion.	Cha robh e a-riamh na bheachd fhèin.
Remove from heat and transfer chicken to clean plate.	Thoir air falbh bhon teas agus gluais cearc gu plàta glan.
The site did not provide a large image.	Cha tug an làrach dealbh mòr seachad.
We had to wait two or four weeks for the results.	Bha againn ri feitheamh dhà no ceithir seachdainean airson na toraidhean.
Everyone uses that as a funny number.	Bidh a h-uile duine a 'cleachdadh sin mar àireamh èibhinn.
Houses are not money.	Chan e airgead a th’ ann an taighean.
He had the same thick dark hair.	Bha an aon fhalt tiugh dorcha air.
But they are not physical in the way of hard form.	Ach chan eil iad corporra san dòigh sa tha cruth cruaidh.
You are very kind.	Tha thu glè chaoimhneil.
Hair cell loss depends on the age of the animal.	Tha call cheallan fuilt an urra ri aois an ainmhidh.
The police are not going to be able to protect you.	Chan eil na poileis gu bhith comasach air do dhìon.
Later, we may be able to deal with it.	Nas fhaide air adhart, is dòcha gum bi e comasach dhuinn dèiligeadh ris.
I let go and looked at the table.	Leig mi seachad agus choimhead mi air a’ bhòrd.
His heart beat fast.	Bhuail a chridhe gu luath.
The woman is my guide.	Is i am boireannach mo threòraiche.
There will be a few options.	Bidh beagan roghainnean ann.
Feeling we have's'	A’ faireachdainn gun robhas a’ coimhead oirre.
Send everyone home or the day.	Cuir a h-uile duine dhachaigh no an latha.
Then three results follow.	An uairsin leanaidh trì builean.
He did not think through it.	Cha do smaoinich e troimhe.
It's in such a horrible shape.	Tha e ann an cruth cho uamhasach.
Blue to red represents a feeling of low to high.	Tha gorm gu dearg a’ riochdachadh faireachdainn ìosal gu àrd.
I did anyway.	Rinn mi co-dhiù.
A shed is the perfect place to do this.	Is e seada an àite foirfe airson seo a dhèanamh.
And just in time too.	Agus dìreach ann an ùine cuideachd.
Stop lying to the world about what's happening.	Stad a bhith a’ laighe ris an t-saoghal mu na tha a’ tachairt.
Strong self v.	Fèin làidir v.
Hold for a few seconds, release and repeat.	Cùm airson beagan dhiog, leig às agus ath-aithris.
You win one and move on.	Bidh thu a 'buannachadh aon agus a' gluasad air adhart.
Which would be better.	A bhiodh nas fheàrr.
They do it because the work is needed.	Bidh iad ga dhèanamh oir tha feum air an obair.
We all had something in common.	Bha rudeigin cumanta againn uile.
But there is a problem when a user switches mode to night.	Ach tha duilgheadas ann nuair a bhios neach-cleachdaidh ag atharrachadh modh gu oidhche.
He began to feel worse and closed his eyes.	Thòisich e a’ faireachdainn na bu mhiosa agus dhùin e a shùilean.
Yes, that's good.	Tha, tha sin math.
Good time to die.	Deagh àm gu bàs.
It is going to help some people and hurt others.	Tha e dol a chuideachadh cuid de dhaoine agus daoine eile a ghoirteachadh.
She made one false start, then another.	Rinn i aon tòiseachadh meallta, an uairsin fear eile.
And he said so.	Agus thuirt e mar sin.
As the day progresses beyond.	Mar a bhios an latha an-diugh nas fhaide air adhart seachad.
Applied.	Air a chur an sàs.
At this point she may also be dead.	Aig an àm seo is dòcha gu bheil i marbh cuideachd.
Now you can do something useful for once in your life.	A-nis faodaidh tu rudeigin feumail a dhèanamh airson aon uair nad bheatha.
I will now, and it is a great help.	Nì mi a-nis, agus tha e na chuideachadh mòr.
We had a great time together.	Bha deagh ùine againn còmhla.
But tell your mother.	Ach innis do mhàthair.
We follow it at a pace, giving it time to cool down.	Bidh sinn ga leantainn aig astar, a 'toirt ùine dha fuarachadh.
Her soft face grew tight with anger.	Dh'fhàs a h-aodann bog teann le feirg.
So that they no longer exist.	Gus nach bi iad ann tuilleadh.
At the end of the day, performance is paramount.	Aig deireadh an latha is e coileanadh an rud as cudromaiche.
And, in a real sense, a lot more.	Agus, ann an seagh fìor, tòrr a bharrachd.
Good thing too.	Rud math cuideachd.
The line had grown to over a long block.	Bha an loidhne air fàs gu còrr air bloca fada.
I could not identify who it was.	Cha b’ urrainn dhomh innse cò bh’ ann.
Some of these men brought their families here.	Thug cuid de na fir sin an teaghlaichean an seo.
It was not otherwise provided.	Cha deach a thoirt seachad air dhòigh eile.
Status was the thing.	Bha inbhe na rud.
We kept our heads above water.	Chùm sinn ar cinn os cionn uisge.
But that is what your brain does.	Ach is e sin a bhios an eanchainn agad a’ dèanamh.
The quality is very good.	Tha an càileachd fìor mhath.
He has a real way of it.	Tha fìor dhòigh aige mu dheidhinn.
The damage is done.	Tha am milleadh air a dhèanamh.
I know your heart is mine.	Tha fios agam gur leamsa do chridhe.
He knew that from the beginning.	Bha fios aige air sin bhon toiseach.
Then you start getting to the good stuff.	An uairsin tòisichidh tu a 'faighinn chun an stuth math.
I will hide you.	falaichidh mi thu.
That is probably the best description.	Is dòcha gur e sin an tuairisgeul as fheàrr.
Education to another collection on request.	Foghlam gu cruinneachadh eile ri iarrtas.
They were destroyed seven years ago.	Chaidh an sgrios o chionn seachd bliadhna.
I would like to see a similar circle in my own community.	Bu mhath leam cearcall coltach ris fhaicinn anns a’ choimhearsnachd agam fhìn.
And dead people.	Agus daoine marbh.
Find five targets.	Lorg còignear an targaid.
Read more about why here.	Leugh tuilleadh mu carson an seo.
There must be other ways to make money.	Feumaidh dòighean eile a bhith ann airson airgead a dhèanamh.
It came while we were still doing that.	Thàinig e nuair a bha sinn fhathast a 'dèanamh sin.
Click here to apply.	Cliog an seo gus tagradh a dhèanamh.
What we used to have is no longer relevant.	Chan eil na bha sinn buntainneach tuilleadh.
He had not denied it.	Cha robh e air a dhol às àicheadh.
You need to know.	Feumaidh fios a bhith agad.
I'm off school.	Tha mi far an sgoil.
There is a dead silence of minutes.	Tha sàmhchair marbh de mhionaidean ann.
She smiled and pulled close to me.	Rinn i gàire agus tharraing i faisg orm.
And that's something that starts very early.	Agus is e sin rudeigin a thòisicheas gu math tràth.
It was just this.	Bha e dìreach seo.
Just easy to give up.	Dìreach furasta a thoirt seachad.
I have a car.	Tha càr agam.
Then she looked me straight in the eye.	An uairsin choimhead i orm gu dìreach san t-sùil.
She made him sit on the edge of the bed.	Thug i air suidhe air oir na leapa.
I need rest, sleep.	Feumaidh mi fois, cadal.
I think this needs to change.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum seo atharrachadh.
That will make the picture full size in your post.	Nì sin an dealbh làn mheud sa phost agad.
That is a statement of truth.	Is e aithris fìrinn a tha sin.
And good, too.	Agus math, cuideachd.
He had no doubt that they would reach the city without him.	Cha robh e an teagamh gun ruigeadh iad am baile às aonais.
The whole town went to her wedding.	Chaidh am baile uile gu a banais.
One person came to mind.	Thàinig aon neach gu inntinn.
Further work is required to investigate this issue.	Bu chòir tuilleadh obrach a dhèanamh gus a’ chùis seo a sgrùdadh.
I have nothing to worry about.	Chan eil dad agam airson dragh a ghabhail.
This, my friends, is worse than death.	Tha seo, mo charaidean, nas miosa na am bàs.
Try not to give up.	Feuch nach leig thu seachad.
I would love to join your tour.	Bu mhath leam a thighinn a-steach don chuairt agad.
These are discussed below.	Thèid iad sin a dheasbad gu h-ìosal.
There is nothing wrong with that.	Chan eil dad ceàrr air sin.
She was too far away for them to hear.	Bha i ro fhada air falbh dhaibh cluinntinn.
The result easily follows from this.	Tha an toradh a 'leantainn gu furasta bho seo.
He said nothing, however.	Cha tuirt e dad, ge-tà.
Take a deep breath.	Cùm anail gu domhainn.
Especially when other people couldn't see.	Gu sònraichte nuair nach b’ urrainn do dhaoine eile fhaicinn.
We could not go back.	Cha b’ urrainn dhuinn a dhol air ais.
Well, at least we got one out of two right.	Uill, co-dhiù gheibh sinn fear a-mach à dhà ceart.
The world would be a much better place if we did.	Bhiodh an saoghal na àite tòrr na b’ fheàrr nan dèanamaid sin.
Not in this life, anyway.	Chan ann sa bheatha seo, co-dhiù.
She was not a man but a woman.	Cha b' e duine a bh' innte ach boireannach.
An empty mind is a real presence.	Tha inntinn falamh na làthaireachd fhìor.
Tonight is not one of them.	Chan e a-nochd aon dhiubh.
Maybe that was good luck for his wife.	Is dòcha gur e deagh fhortan a bha sin dha bhean.
It was the second type and it never came back.	B’ e an dàrna seòrsa a bh’ ann agus cha tàinig e air ais a-riamh.
The lodge was not built for comfort.	Cha deach an taigh-gleidhidh a thogail airson comhfhurtachd.
I can't deal with it now.	Chan urrainn dhomh dèiligeadh ris a-nis.
They tell their stories.	Bidh iad ag innse na sgeulachdan aca.
I know how to get it.	Tha fios agam ciamar a gheibh e.
I believe the only easy way is to die suddenly.	Tha mi creidsinn gur e an aon dòigh furasta air bàsachadh gu h-obann.
End your time in this area with the best note possible.	Cuir crìoch air an ùine agad san raon seo leis an nota as fheàrr a tha comasach.
They are similar but different.	Tha iad coltach ach eadar-dhealaichte.
And there are others.	Agus tha cuid eile.
Not even for one day.	Chan eil eadhon airson aon latha.
He did not lie to his money.	Cha do laigh e leis an airgead aige.
I did not want to be upset.	Cha robh mi airson a bhith troimh-chèile.
This is really the most important part of the treatment.	Is e seo ann an da-rìribh am pàirt as cudromaiche den làimhseachadh.
They would keep quiet.	Bhiodh iad a’ cumail sàmhach.
You have to be better.	Feumaidh tu a bhith nas fheàrr.
This story is about being careful who we listen to.	Tha an sgeulachd seo mu dheidhinn a bhith faiceallach cò ris a bhios sinn ag èisteachd.
What you can do with this is what you want.	Nas urrainn dhut na tha thu ag iarraidh a dhèanamh le seo.
To do that he needs to spend some time in her house.	Airson sin a dhèanamh feumaidh e beagan ùine a chur seachad anns an taigh aice.
That is, not in the usual sense.	Is e sin, chan ann san t-seagh àbhaisteach.
Now the number of times he threw the ball to us.	A-nis àireamh na h-ùine tilg e am ball thugainn.
After that it was a matter of waiting.	Às deidh sin bha e na chùis feitheamh.
Now it was a real danger.	A-nis bha e na fhìor chunnart.
The inner papers are the same, but the circumstances are different.	Tha na pàipearan a-staigh mar an ceudna, ach tha na cùisean eadar-dhealaichte.
We helped each other with an example.	Chuidich sinn a chèile le eisimpleir.
He looked straight ahead, seeing the door closed.	Sheall e dìreach air adhart, a 'faicinn an dorais dùinte.
I wouldn’t bother to do that myself, of course.	Cha bhiodh dragh agam sin a dhèanamh mi-fhìn, gu dearbh.
Analysis was performed in five independent trials.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh ann an còig deuchainnean neo-eisimeileach.
Be patient with us.	Bi foighidneach leinn.
I learned a lot from that experience.	Dh’ ionnsaich mi tòrr bhon eòlas sin.
They are strong and protect the pictures.	Tha iad làidir agus dìon na dealbhan.
Okay, maybe funny.	Ceart gu leòr, is dòcha èibhinn.
The night was completely silent.	Bha an oidhche gu tur sàmhach.
I make the rules.	Bidh mi a’ dèanamh nan riaghailtean.
Go around each one.	Gabh timcheall air gach fear.
It's been like this for the last six months.	Tha e air a bhith mar seo airson na sia mìosan a dh’ fhalbh.
Walking through time.	A ' coiseachd tro ùine.
The results are usually the same, so it is considered the correct result.	Mar as trice bidh na toraidhean mar an ceudna, agus mar sin, thathas den bheachd gur e an toradh ceart.
He said he's seen a lot of faces just like mine.	Thuirt e gum faca e mòran aghaidhean dìreach mar a tha agamsa.
A car had rolled down the drive.	Bha càr air roiligeadh sìos an draibh.
It bothered me.	Chuir e dragh orm.
It feels like football.	Tha e a’ faireachdainn ball-coise.
Soldiers and that.	Saighdearan agus sin.
I had called one before.	Bha mi air fear a ghairm roimhe.
It is, of course, amazing.	Tha e, gu dearbh, iongantach.
Going on for minutes.	A 'dol air adhart airson mionaidean.
No long lines.	Gun loidhnichean fada.
But it is their purpose and never forget it.	Ach is e an adhbhar aca agus na dìochuimhnich gu bràth e.
Too many things.	Cus rudan.
At least after a while.	Co-dhiù an dèidh greis.
Tomorrow is going to be great.	Tha a-màireach gu bhith air leth math.
But he's the boss, he's decided, and that's it.	Ach is esan an ceannard, tha e air co-dhùnadh, agus sin e.
He told him to wipe it out.	Thuirt e ris a sguabadh a-mach.
Up and down.	Suas is sìos.
Fucking cool.	Fucking fionnar.
He had made up his mind, and kept going.	Bha e air inntinn a dhèanamh suas, agus chùm e ris.
But we don't really have to say it.	Ach chan fheum sinn innse dha-rìribh.
This should not matter.	Cha bu chòir seo a bhith gu diofar.
We are eating well right now.	Bidh sinn ag ithe gu math an-dràsta.
There is something human about them somewhere.	Tha rudeigin daonna mun deidhinn an àiteigin.
I don't have to love you.	Chan fheum mi gaol a thoirt dhut.
That's too expensive.	Tha sin ro dhaor.
Don’t forget the experience.	Na dìochuimhnich an t-eòlas.
You lie there on your back and do nothing.	Tha thu nad laighe an sin air do dhruim agus cha dèan thu dad.
She left little behind when she finished her work.	Is e glè bheag a dh’ fhàg i às a dèidh nuair a bha a h-obair deiseil.
But she hated it for telling her the truth.	Ach bha gràin aice oirre airson an fhìrinn innse dhi.
No one was to be seen.	Cha robh duine ri fhaicinn.
Try it if you get a chance.	Feuch ris ma gheibh thu cothrom.
So do many of the leading leaders, and much of the church.	Mar sin dèan mòran de na prìomh stiùirichean, agus mòran den eaglais.
And it makes it better.	Agus tha e ga dhèanamh nas fheàrr.
Then again, she seemed to equal anything.	An uairsin a-rithist, bha coltas gu robh i co-ionann ri rud sam bith.
She felt it, too.	Dh’fhairich i e, cuideachd.
Still, unchanged.	Fhathast, gun atharrachadh.
He was just walking.	Bha e dìreach a’ coiseachd.
I wanted to see her mouth open for me.	Bu toil leam a beul fhaicinn a’ fosgladh dhomh.
But he did, and they turned the radio on.	Ach rinn e, agus thionndaidh iad an rèidio air.
I lay down.	laigh mi sìos.
He was with her when he saw that smile.	Bha e leatha an uair a chunnaic e an gàire sin.
It was a long, slow process.	B’ e pròiseas fada, slaodach a bh’ ann.
So he keeps his thoughts to himself.	Mar sin tha e a’ cumail a smuaintean ris fhèin.
We are having a good time.	Tha sinn a 'dèanamh deagh ùine.
She and one of the dogs went missing.	Chaidh i fhèin agus tè de na coin a dhìth.
A good idea is a good idea.	Is e deagh bheachd a th’ ann an deagh bheachd.
The only difference is the type of material that is moving.	Is e an aon eadar-dhealachadh an seòrsa stuth a tha a’ gluasad.
I felt like you were staring at me from the back seat.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh thu a’ coimhead orm bhon t-suidheachan cùil.
Or anyone you know.	No duine sam bith as aithne dhut.
People have even asked you to explain that.	Tha daoine eadhon air iarraidh ort sin a mhìneachadh.
It felt so weird.	Bha e a’ faireachdainn cho neònach.
Go and enjoy yourself young.	Rach agus gabh tlachd dhut fhèin òganach.
I do not know for sure how human beings do that.	Chan eil fios agam gu cinnteach ciamar a bhios mac an duine a’ dèanamh sin.
It still comes as a shock.	Tha e fhathast a’ tighinn mar clisgeadh.
Or contact our law firm.	No cuir fios chun chompanaidh lagha againn.
They may visit here themselves.	Is dòcha gum bi iad a’ tadhal an seo iad fhèin.
He feels good about the game and makes good decisions.	Tha faireachdainn math aige airson a’ gheama agus bidh e a’ dèanamh cho-dhùnaidhean math.
I’m just happy to be off my feet.	Tha mi dìreach toilichte a bhith far mo chasan.
Be like this.	Bi mar seo.
You have to go back to the list every day.	Feumaidh tu a dhol air ais chun liosta a h-uile latha.
Or taken over by others.	No air a ghabhail thairis le daoine eile.
Drive even better.	Drive eadhon nas fheàrr.
In addition, culture is a way of life for certain people.	A bharrachd air an sin, tha cultar na dhòigh-beatha do dhaoine sònraichte.
Thank you!.	Tapadh leat!.
They will not say it, they may never have thought so much of it.	Cha bhith iad ga ràdh, is dòcha nach do smaoinich iad a-riamh cho mòr air.
If that happened then it would be too bad.	Nan tachradh sin, bhiodh e ro dhona.
You will have enough action to shoot.	Bidh gnìomh gu leòr agad airson losgadh.
We are looking at three houses tonight.	Tha sinn a' coimhead air trì taighean a-nochd.
That's how the law works.	Sin mar a tha an lagh ag obair.
It was on my mind.	Bha e air m’ inntinn a leughadh.
Why not do it.	Carson nach dèanadh e e.
There was no doubt in my mind.	Cha robh teagamh sam bith nam inntinn.
I don't think we ever will.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi sinn gu bràth.
Instead it was just our beating and sending us home.	An àite sin cha robh ann ach ar bualadh agus ar cur dhachaigh.
It definitely works around here.	Tha e gu cinnteach ag obair timcheall an seo.
This disease was not previously known to the mother.	Cha robh an galar seo aithnichte don mhàthair roimhe.
For the next few days he could not go to school.	Airson latha no dhà às deidh sin cha b’ urrainn dha a dhol don sgoil.
Ask any member of staff for details.	Faighnich do neach-obrach sam bith airson mion-fhiosrachadh.
We will stop them.	Cuiridh sinn stad orra.
He found his father sitting with his head in his hands.	Lorg e athair na shuidhe le a cheann na làmhan.
We don't care.	Chan eil dragh againn.
We can begin to create change.	Faodaidh sinn tòiseachadh air atharrachadh a chruthachadh.
They were more beautiful than any she had ever made.	Bha iad na bu bhrèagha na gin eile a rinn i a-riamh.
But she is too sad for herself.	Ach tha i ro dhuilich dhi fhèin.
I was on this trip and I became good friends.	Bha mi air an turas seo agus thàinig mi gu bhith nan deagh charaidean.
I stick out my tongue and face up.	Bidh mi a’ stobadh a-mach mo theanga agus a’ dèanamh aghaidh.
She must have finished her breakfast by this time.	Feumaidh gu bheil i air a bracaist a chrìochnachadh ron àm seo.
This is the perfect setting.	Is e seo an suidheachadh foirfe.
Make sure it's actually a wooden frame.	Dèan cinnteach gur e frèam fiodha a th’ ann gu dearbh.
I can't understand it.	Chan urrainn dhomh a thuigsinn.
The interesting thing about this moment is that it happened.	Is e an rud a tha inntinneach mun mhionaid seo gun do thachair e.
His dark eyes are still examining me, though.	Tha a shùilean dorcha fhathast gam sgrùdadh, ge-tà.
It was not easy for me.	Cha robh e furasta dhomhsa.
This one is not.	Chan eil am fear seo.
How long would it take to do it differently.	Dè an ùine a bheireadh e airson a dhèanamh ann an dòigh eile.
I love to see it like this.	Is toil leam a bhith ga fhaicinn mar seo.
One young woman could not stop crying.	Cha b’ urrainn aon bhoireannach òg stad a’ caoineadh.
It should not be a problem.	Cha bu chòir dha a bhith na dhuilgheadas.
This was one.	B’ e seo aon.
He had spent so much life.	Bha e air beatha na h-uimhir a chosg.
The school is no longer in a good area.	Chan eil an sgoil ann an sgìre mhath nas motha.
They are slightly better than other teams.	Tha iad beagan nas fheàrr na sgiobaidhean eile.
I went to the insurance company.	Chaidh mi dhan chompanaidh àrachais.
I do not know why.	Chan eil fhios agam carson.
That's exactly what we have.	Sin dìreach a tha againn.
This is a very different approach.	Is e dòigh-obrach gu math eadar-dhealaichte a tha seo.
No one else is there, of course.	Chan eil duine sam bith eile ann, gu dearbh.
They may pick up others soon.	Faodaidh iad feadhainn eile a thogail a dh'aithghearr.
If you had paid them, they would have returned later for more.	Nam biodh tu air am pàigheadh, bhiodh iad air tilleadh nas fhaide air adhart airson barrachd.
My animal is trying to help us.	Tha mo bheathach a’ feuchainn ri ar cuideachadh.
If you find that lowest price, you will finally get it.	Ma lorgas tu a’ phrìs as ìsle sin, gheibh thu mu dheireadh e.
She then switched to television.	Ghluais i an uairsin gu telebhisean.
For example, the learning process is very slow.	Mar eisimpleir, tha am pròiseas ionnsachaidh gu math slaodach.
It's hard to be different.	Tha e doirbh a bhith eadar-dhealaichte.
Let us be silent, and let us stay.	Bitheamaid sàmhach, agus fanamaid.
People need to stop that.	Feumaidh daoine sgur de sin.
It was time for someone to know.	Bha an t-àm ann fios a bhith aig cuideigin.
Both proved wrong.	Dhearbh an dithis ceàrr.
So don’t take too much.	Mar sin na gabh cus.
You are not positive, you are negative.	Chan eil thu deimhinneach, tha thu àicheil.
I asked if she knew you and she said yes.	Dh'fhaighnich mi an robh i eòlach ort agus thuirt i gun robh.
No one else was there at the time.	Cha robh duine eile ann aig an àm.
In this system.	Anns an t-siostam seo.
She did not expect him to agree with her.	Cha robh dùil aice gum biodh e ag aontachadh rithe.
We watched it all over the park.	Choimhead sinn e air feadh a’ phàirce.
The same category offers a completely different approach.	Tha an aon roinn a 'toirt seachad dòigh gu tur eadar-dhealaichte.
There was policing to be done.	Bha obair poileis ri dhèanamh.
Our turn is to try our way.	Is e ar tionndadh a bhith a’ feuchainn ar slighe.
It is still a real problem in this country.	Tha e fhathast na fhìor dhuilgheadas san dùthaich seo.
She takes his hands.	Tha i a' gabhail a làmhan.
He tried to shout but he had no voice.	Dh’ fheuch e ri glaodhaich ach cha robh guth aige.
It was warm.	Bha e blàth.
We will return to this at the end of this section.	Thèid sinn air ais air seo aig deireadh na h-earrainn seo.
But we know why.	Ach tha fios againn carson.
Gender, primary vs.	Gnè, bun-sgoil vs.
And others too.	Agus feadhainn eile cuideachd.
But two things went wrong.	Ach chaidh dà rud ceàrr.
There is no consistent pattern.	Chan eil pàtran cunbhalach ann.
First, the water is warm.	An toiseach, tha an t-uisge blàth.
Talk about them.	Bruidhinn mun deidhinn.
The politics of the band were set in stone.	Bha poilitigs a’ chòmhlain stèidhichte ann an cloich.
And his arm.	Agus a ghàirdean.
There are three important aspects.	Tha trì taobhan cudromach.
But they usually work.	Ach mar as trice bidh iad ag obair.
Understand how the program works.	Tuig dhut fhèin mar a tha am prògram ag obair.
There was no attempt to fight back.	Cha robh oidhirp sam bith air sabaid air ais.
I was not worried or scared or angry.	Cha robh dragh no eagal orm no feargach.
He gave a speech.	Rinn e òraid.
The hands and arms move straight back straight across the body.	Bidh na làmhan agus na gàirdeanan a 'gluasad dìreach air ais dìreach air feadh a' chuirp.
His decision is perfect.	Tha an co-dhùnadh aige foirfe.
Not bad.	Chan eil sin dona.
My dad bought my mom, you see.	Cheannaich m’ athair mo mhàthair, chì thu.
He left his mother, telling her where he was going.	Dh'fhàg e a mhàthair, ag innse dhi càit an robh e a' dol.
He knew why he was doing this.	Bha fios aige carson a bha e a’ dèanamh seo.
The last thing on her mind was sleep.	B’ e cadal an rud mu dheireadh air a h-inntinn.
I need you to try to calm yourself down.	Feumaidh mi thu feuchainn ri do shocair fhèin.
You have no right to anything on my planet.	Chan eil còir agad air rud sam bith air a’ phlanaid agam.
She wants your baby.	Tha i ag iarraidh do phàisde.
However, each is treated differently.	Ach, tha gach fear air a làimhseachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I don't know what they are, but she's talking back.	Chan eil fios agam dè a th’ annta, ach tha i a’ bruidhinn air ais.
Their toilets.	Na taighean beaga aca.
I speak the truth.	Tha mi a’ bruidhinn na fìrinn.
But you really should see for yourself.	Ach bu chòir dhut dha-rìribh fhaicinn dhut fhèin.
But then again, you can't have everything in the real world.	Ach a-rithist, chan urrainn dhut a h-uile dad a bhith agad san fhìor shaoghal.
We talked to each other.	Bhruidhinn sinn ri chèile.
We are not dealing with a common enemy.	Chan e nàmhaid cumanta ris a bheil sinn a’ dèiligeadh.
There was no getting around now.	Cha robh faighinn timcheall air a-nis.
And of course she is right.	Agus gu dearbh tha i ceart.
I would not cry on her account.	Cha bhithinn a 'caoineadh air a' chunntas aice.
It’s good, run into friends.	Tha e math, ruith a-steach do charaidean.
At this point she has had enough.	Aig an àm seo tha i air gu leòr fhaighinn.
It has to be really good though.	Feumaidh e a bhith fìor mhath ge-tà.
That's not what she wanted, but he would do it for then.	Cha b' e sin a bha i ag iarraidh, ach dhèanadh e airson an uair sin.
Transferred.	Air a thoirt thairis.
I want to give you the same opportunity.	Tha mi airson an aon chothrom a thoirt dhut.
In many ways he was part of his claim.	'S iomadh dòigh a bha e na phàirt den tagradh aige.
They smell fear, and feel danger.	Bidh iad a 'fàileadh eagal, agus a' mothachadh cunnart.
But he could not go in any position.	Ach cha b' urrainn dha a dhol ann an suidheachadh sam bith.
The baby was not doing well.	Cha robh an leanabh a’ dèanamh gu math.
It was strange to him that he was so calm.	Bha e neònach dha gun robh e cho socair.
Because you were.	A chionn gu robh thu.
The latter can be introduced as follows.	Faodar an tè mu dheireadh a thoirt a-steach mar a leanas.
Soon none of them were on their feet.	Goirid cha robh gin dhiubh air an casan.
In the following months she continued to focus and change internally.	Anns na mìosan a leanas lean i oirre a 'cuimseachadh agus ag atharrachadh a-staigh.
You expect that.	Tha dùil agad ri sin.
They were such a proud people.	Bha iad nan daoine cho moiteil.
Especially the girl.	Gu sònraichte an nighean.
Two issues can arise.	Faodaidh dà chùis nochdadh.
I can tell by your eyes.	Is urrainn dhomh innse le do shùilean.
What they have in common is the doors.	Is e na tha aca ann an cumantas na dorsan.
Fewer paid products.	Nas lugha de na stuthan pàighte.
Well, that would explain.	Uill, bhiodh sin a’ mìneachadh.
Her legs are not working properly.	Chan eil a casan ag obair ceart.
We own the property.	Tha seilbh againn air an togalach.
It had been like that since they were children.	Bha e air a bhith mar sin bho bha iad nan clann.
But think about what you want too.	Ach smaoinich air na tha thu ag iarraidh cuideachd.
Anyway, at least something went wrong and we were just married.	Co-dhiù, lean aon rud gu rud eile agus bha sinn dìreach air pòsadh.
I can barely hear you.	Is gann gun cluinn mi thu.
If they promise something, they will continue through it.	Ma gheallas iad rudeigin, leanaidh iad troimhe.
I call this a missed opportunity.	Canaidh mi seo ri cothrom air chall.
They brought it to me.	Thug iad thugam e.
It was destroyed.	Chaidh a sgrios.
When you pick up an injured player will depend on your team.	Bidh cuin a thogas tu cluicheadair leòinte an urra ris an sgioba agad.
We would break it out at certain times.	Bhiodh sinn ga bhriseadh a-mach aig amannan sònraichte.
One of my friends also died.	Bhàsaich aon de mo charaidean cuideachd.
It is not appropriate to see it that way.	Chan eil e iomchaidh a faicinn mar sin.
I heard about you.	Chuala mi mu do dheidhinn.
Keep from the inside.	Cùm bhon taobh a-staigh.
It took him a few minutes to find his own voice.	Thug e beagan mhionaidean dha a ghuth fhèin a lorg.
Empty bar.	Bàr falamh.
If it's digital, it's a fair game.	Ma tha e didseatach, is e geama cothromach a th’ ann.
That was enough for her to keep it off, until recently.	Bha sin gu leòr dhi chum i ga chuir dheth, gus o chionn ghoirid.
Those who are alive do not speak much, those who speak do not act.	Cha bhi an fheadhainn a tha beò a 'bruidhinn mòran, chan eil an fheadhainn a tha a' bruidhinn a 'dèanamh gnìomh.
People who go that route do it for one reason.	Bidh daoine a thèid an t-slighe sin ga dhèanamh airson aon adhbhar.
Don't you think it makes more sense to you?	Nach eil thu a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dèanamh barrachd ciall dhut.
Ask yourself why that is.	Faighnich dhut fhèin carson a tha sin.
But just giving it back is not enough.	Ach chan eil e gu leòr dìreach a thoirt air ais.
We are in bed again.	Tha sinn anns an leabaidh a-rithist.
Sit down, little girl.	Gabh suidhe, a nighean bhig.
Or as the people here said, killed dead.	No mar a thuirt na daoine an seo, air am marbhadh marbh.
Not as far as we know.	Chan ann cho fada ‘s as aithne dhuinn.
Parents would have been happy if.	Bhiodh pàrantan air a bhith toilichte nan robh.
Not so those in post elsewhere.	Chan ann mar sin an fheadhainn a tha san dreuchd ann an àiteachan eile.
But it could have happened, just as it was described.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith air tachairt, dìreach mar a chaidh a mhìneachadh.
Medium for creation.	Meadhan airson cruthachadh.
Well, maybe she was used to it.	Uill, is dòcha gu robh i cleachdte ris.
I smile, you smile.	Tha mi a 'gàire, tha thu a' dèanamh gàire.
We could not find any negatives during our stay.	Cha b’ urrainn dhuinn dad àicheil a lorg fhad ‘s a bha sinn a’ fuireach.
This has changed over time.	Dh’atharraich seo thar ùine.
He got the run all around.	Fhuair e an ruith timcheall gu tur.
They are so poor.	Tha iad cho bochd.
The argument was not new.	Cha robh an argamaid ùr.
He may not know who you are.	Is dòcha nach eil fios aige cò thu.
I am on the right side of social issues.	Tha mi air an fhìor thaobh cheart de chùisean sòisealta.
He did well.	Rinn e gu math.
It's three hours.	Tha e trì uairean a thìde.
It left about the same time we did.	Dh'fhalbh e mun aon àm a rinn sinn.
You want to help, but you can't.	Tha thu airson do chuideachadh ach chan urrainn dhut.
I urge you to trust me so that you have a reason not to.	Tha mi ag iarraidh ort earbsa a chur annam gus am bi adhbhar agad gun a bhith.
These were, to be judged from the conversation, little boys.	B’ iad sin, airson breithneachadh bhon chòmhradh, balaich beaga.
Collecting the symbols.	A ' cruinneachadh na samhlaidhean.
Treatment was general and local.	Bha làimhseachadh coitcheann agus ionadail.
The risk of infection is very high.	Tha an cunnart bho ghalaran glè àrd.
There was no more of his kind anywhere.	Cha robh tuilleadh de a sheòrsa ann an àite sam bith.
He had to stop breathing.	B’ fheudar dha stad a chur air anail.
We were deep in the heart of the building.	Bha sinn domhainn ann an cridhe an togalaich.
It comes from the back.	Tha e a’ tighinn bhon chùl.
Eight years is enough.	Tha ochd bliadhna gu leòr.
Not published here.	Gun fhoillseachadh an seo.
We have returned home.	Tha sinn air tilleadh dhachaigh.
Eventually he was starting to feel less tired.	Mu dheireadh bha e a 'tòiseachadh a' faireachdainn nas lugha sgìth.
I have lost almost a third of my body weight.	Tha mi air faisg air trian de chuideam mo bhodhaig a chall.
Don't use them unless you really know what you want to say.	Na cleachd iad mura h-eil fios agad dha-rìribh dè a tha thu airson a ràdh.
For this to work, it has to be the people.	Airson seo a bhith ag obair, feumaidh gur e na daoine a th’ ann.
It was the cause of his death.	B’ i an adhbhar a bhàsaich fear.
Best for real training.	An rud as fheàrr airson trèanadh fìor.
The result will be a state of mind.	Bidh an toradh na staid inntinn.
You may need to try to find one that gives you good control.	Is dòcha gum feum thu feuchainn gus fear a lorg a bheir deagh smachd.
It's helpful to know that someone up there is looking for them.	Bidh e na chuideachadh fios a bhith agad gu bheil cuideigin shuas an sin a’ coimhead air an son.
Things don't have to go wrong.	Chan fheum cùisean a dhol ceàrr.
Two have been killed.	Tha dithis air am marbhadh.
A very human people it was like me.	Sluagh gu math daonna bha e coltach riumsa.
There was still time for her to return.	Bha ùine ann fhathast dhi tilleadh a-mach.
A lot of us did.	Rinn tòrr againn.
He may know that it is your shared responsibility that has happened.	Is dòcha gu bheil fios aige gur e do dhleastanas co-roinnte a tha air tachairt.
Just a good start to the day.	Dìreach toiseach tòiseachaidh math don latha.
I have no worries about this.	Chan eil dragh agam mu dheidhinn seo.
It will stand.	Seasaidh e.
I can't move.	Chan urrainn dhomh gluasad.
Sorry, that's a business.	Duilich, is e gnìomhachas a tha sin.
To be fair, there was a lot to mock at.	Gus a bhith cothromach, bha tòrr ann airson magadh a dhèanamh air.
My daughter was a little anxious at first.	Bha mo nighean rud beag iomagaineach an toiseach.
Even a health problem can take your writing up to something.	Faodaidh eadhon duilgheadas slàinte do sgrìobhadh a thoirt suas gu rudeigin.
Terrible is the single word for advocacy.	Is e uamhasach an aon fhacal airson tagradh.
It was rarely about what was right or wrong.	Is ann ainneamh a bha e mu dheidhinn dè bha ceart no ceàrr.
He did not know who she was, who they were.	Cha robh fios aige cò i, cò a bh' annta.
Another way of making the point is as follows.	Is e dòigh eile air a’ phuing a chuir mar a leanas.
My home was not big enough.	Cha robh mo dhachaigh mòr gu leòr.
The sky looked like it was on fire.	Bha coltas air an speur mar gum biodh e na theine.
It was a beautiful time.	B’ e uair àlainn a bha seo.
You will not have heard this.	Cha bhith thu air seo a chluinntinn.
It will take some work to care for them.	Bheir e beagan obrach airson cùram a thoirt dhaibh.
A black box indicates the area shown.	Tha bogsa dubh a’ comharrachadh na sgìre a tha air a shealltainn.
Thanks for the help anyway.	Tapadh leibh airson a’ chuideachaidh co-dhiù.
I know she can't.	Tha fios agam nach urrainn dhi.
It's so loud but so quiet.	Tha e cho àrd ach cho sàmhach.
We always live in fear.	Bidh sinn daonnan beò ann an eagal.
Remove from the pan and set aside.	Thoir air falbh bhon phaban agus cuir gu aon taobh.
And yes, that does feel fucking great.	Agus tha, tha sin a’ faireachdainn fucking sgoinneil.
You want.	Tha thu ag iarraidh.
The country was on its knees.	Bha an dùthaich air a glùinean.
But that should grow over time.	Ach bu chòir sin fàs thar ùine.
This time, the experience was completely different.	An turas seo, bha an t-eòlas gu tur eadar-dhealaichte.
He had looked at me, into me.	Bha e air sùil a thoirt orm, a-steach orm.
Our part is the easy part.	Is e ar pàirt am pàirt furasta.
Compared to a father.	An coimeas ri athair.
Something for which you can go and do without.	Rud airson an urrainn dhut a dhol agus a dhèanamh às aonais.
I try to let him take me back.	Bidh mi a’ feuchainn ri leigeil leis mo thoirt air ais.
Fire does the work that our bodies need to do.	Bidh teine ​​​​a 'dèanamh obair a dh' fheumadh na cuirp againn a dhèanamh.
For that is what life is.	Oir is e sin a tha ann am beatha.
Lost fathers in the war.	A chaill athraichean anns a' chogadh.
She would no longer be treated as a child.	Cha bhiodh i a-nis air a làimhseachadh mar leanabh.
So, for example.	Mar sin, mise mar eisimpleir.
We don't know you.	Chan eil sinn eòlach ort.
The reason for this choice is sample size.	Is e an adhbhar airson an roghainn seo meud sampall.
Stick to it.	Cùm gu sgiobalta ris.
Cool, break into small pieces.	Cool, briseadh ann am pìosan beaga.
If you are ill, stay home.	Ma tha thu tinn, fuirich dhachaigh.
All turns away.	A h-uile tionndadh air falbh.
However, for individuals, it is not so hot.	Ach, airson daoine fa leth, chan eil e cho teth.
It had no shape.	Cha robh cruth sam bith air.
Let me go.	Leig às mi.
No locked doors, everything open and available.	Gun dorsan glaiste, a h-uile dad fosgailte agus ri fhaighinn.
Children can and should understand death.	Faodaidh agus bu chòir do chlann bàs a thuigsinn.
I recommend it.	Tha mi ga mholadh.
This will affect how they see themselves, for better or worse.	Bheir seo buaidh air an dòigh sa chì iad iad fhèin, airson nas fheàrr no nas miosa.
And anyway, you're clear enough to be my son.	Agus co-dhiù, tha thu soilleir gu leòr airson a bhith nad mhac dhomh.
The bed was still in place.	Bha an leabaidh fhathast na àite.
Would love to hear your views.	Bu mhath leis na beachdan agad a chluinntinn.
I learned from this.	Dh'ionnsaich mi bho seo.
On the evening before the murder.	Air an fheasgar ron mhurt.
Not into anything in particular.	Chan ann a-steach do rud sam bith gu sònraichte.
There were several cars in the drive.	Bha grunn chàraichean anns an draibh.
I had to do something amazing.	Dh'fheumadh mi rudeigin iongantach a dhèanamh.
That’s not what I don’t want, I do.	Chan e sin nach eil mi ag iarraidh, tha mi a 'dèanamh.
In a way, she had.	Ann an dòigh, bha aice.
The measured results are compared and disputed with calculated values.	Tha na toraidhean tomhaiste air an coimeas agus air an deasbad le luachan àireamhaichte.
I want your boys to promise me something.	Tha mi airson gum bi na balaich agad a’ gealltainn rudeigin dhomh.
This analysis showed that the main feature was related to high vs.	Sheall an anailis seo gu robh am prìomh fheart co-cheangailte ri àrd vs.
Rain begins to pour in the direction of the path.	Bidh uisge a’ tòiseachadh a’ dòrtadh ann an suidheachadh na slighe.
This research was conducted in three stages.	Chaidh an rannsachadh seo a dhèanamh ann an trì ceumannan.
The hotel on fire.	An taigh-òsta air teine.
What he had in the past was finding out.	B’ e na bha a bheachd san àm a dh’ fhalbh a’ faighinn a-mach.
You are so kind.	Tha thu cho coibhneil.
That will bring down the costs.	Bheir sin sìos na cosgaisean.
I know we made the right choice.	Tha fios agam gun do rinn sinn an roghainn cheart.
I don't think she's in those words at all.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil i idir den dà fhacal sin.
So the problem remains relevant.	Mar sin tha an duilgheadas fhathast buntainneach.
I have to move on.	Feumaidh mi gluasad air adhart.
This is for a reason.	Tha seo airson adhbhar.
A full four months have passed and you have not turned up.	Tha ceithir mìosan slàn air a dhol seachad agus chan eil thu air tionndadh suas.
I will be back very soon.	Bidh mi air ais gu math luath.
You should have thought about that earlier.	Bu chòir dhut a bhith air smaoineachadh air sin na bu thràithe.
However, there still seems to be a lot of questions about when.	Ach, tha e coltach gu bheil tòrr cheistean ann fhathast a thaobh cuin.
I saw a fire.	Chunnaic i teine.
She did not know why she had to say anything.	Cha robh fios aice carson a bha aice ri dad a ràdh.
You just have to decide to go around.	Feumaidh tu dìreach co-dhùnadh a dhol timcheall.
It has come to this.	Tha e air tighinn gu seo.
We lived there and through our relationships.	Bha sinn a’ fuireach ann agus tro ar dàimhean.
I want to know.	Bu mhath leam fios a bhith agam.
Look for itself.	Coimhead air a son fhèin.
I want something special but very good.	Tha mi ag iarraidh rudeigin sònraichte ach glè mhath.
Give fans what they expect.	Thoir don luchd-leantainn na tha iad a 'sùileachadh.
Who was watching her.	Cò bha ga coimhead.
And she had to tell someone.	Agus bha aice ri innse do dhuine.
This son became ill.	Dh’fhàs am mac seo tinn.
How tall you are.	Dè cho àrd 'sa tha thu.
Don't let them go.	Na leig leotha falbh.
Maybe he was getting in his way.	Is dòcha gu robh e a’ faighinn air a slighe.
This message is especially important for countries with limited resources.	Tha an teachdaireachd seo gu sònraichte cudromach do dhùthchannan le goireasan cuibhrichte.
That was my first impression.	B’ e sin a’ chiad bheachd a bh’ agam.
To lay down a specific line of study.	Gus loidhne sgrùdaidh sònraichte a leigeil sìos.
We look forward to speaking with you soon!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith bruidhinn riut a dh’ aithghearr!.
For this, you can easily find information material online.	Airson seo, faodaidh tu stuth fiosrachaidh a lorg gu furasta air-loidhne.
The young man is not naturally bad.	Chan eil an duine òg gu nàdarrach dona.
I have ideas.	Tha beachdan agam.
I came around too.	Thàinig mi timcheall cuideachd.
We have not much to do.	Chan eil fada againn ri dhèanamh.
You only need to use it once or twice.	Chan fheum thu a chleachdadh ach uair no dhà.
That's pretty straightforward too.	Tha sin gu math sìmplidh cuideachd.
It's very easy.	Tha e gu math furasta.
Only you.	Is tusa a-mhàin.
They talk about his achievements.	Bidh iad a’ bruidhinn mun choileanadh aige.
It wasn't easy for her but she didn't seem to mind.	Cha robh e air a gabhail furasta i ach cha robh coltas gu robh inntinn aice.
Not an understanding person, but a good person.	Chan e duine tuigseach, ach duine math.
And the other three issues.	Agus na trì cùisean eile.
I felt that way now and then.	Bha mi a’ faireachdainn mar sin an-dràsta agus an-dràsta.
Look at the body.	Coimhead air a 'chorp.
And the baby is starting to grow much faster.	Agus tha an leanabh a 'tòiseachadh a' fàs mòran nas luaithe.
I just want to help in some way.	Tha mi dìreach airson cuideachadh ann an dòigh air choireigin.
I can love.	Is urrainn dhomh gaol.
Overall, a completely different person.	Gu h-iomlan, neach gu tur eadar-dhealaichte.
None of that is good for our future.	Chan eil gin de sin math airson an àm ri teachd againn.
Maybe it was a good idea to tell someone about it.	Is dòcha gur e deagh bheachd a bh’ ann innse do chuideigin mu dheidhinn.
That was before you were born.	Bha sin mus do rugadh tu.
We did things we wouldn't normally do in that game last week.	Rinn sinn rudan nach àbhaist dhuinn a dhèanamh sa gheama sin an t-seachdain sa chaidh.
We are riding to the death of someone.	Tha sinn a 'marcachd gu bàs cuideigin.
But it was far too early.	Ach fada ro thràth bha e seachad.
There is some data to support this.	Tha beagan dàta ann a tha a’ toirt taic dha seo.
The man was gone.	Bha am fear air falbh.
The boys will be here in an hour.	Bidh na balaich an seo ann an uair a thìde.
This idea is further supported by animal studies.	Tha am beachd seo a’ faighinn tuilleadh taic bho sgrùdaidhean bheathaichean.
And the reason is because of how we handle things.	Agus tha an adhbhar air sgàth mar a làimhsicheas sinn rudan.
It takes a chance on her health.	Tha e a 'gabhail cothrom le a slàinte.
Every second from that moment, you make a number of choices.	Gach diog bhon mhionaid sin, bidh thu a’ dèanamh grunn roghainnean.
The building was small.	Bha an togalach beag.
He offered to carry my luggage.	Thairg e mo bhaga a ghiùlan.
Don't look down.	Na seall sìos.
Everything had to be his way.	Dh'fheumadh a h-uile dad a bhith mar a shlighe.
I'm going to make a place for you.	Tha mi a’ dol ann a dh’ ullachadh àite dhut.
Travel is freedom.	Tha siubhal na shaorsa.
But not so.	Ach chan ann mar sin.
It would be difficult to explain.	Bhiodh e duilich a mhìneachadh.
He supported it, because he thought it could help me.	Thug e taic dha, oir bha e den bheachd gum faodadh e mo chuideachadh.
You would never know it, though.	Cha bhiodh fios agad a-riamh air, ge-tà.
You do not know everything.	Chan eil fios agad air a h-uile càil.
There were a lot of kids about it.	Bha tòrr chloinne mu dheidhinn.
Everything he had for years.	A h-uile càil a bh’ aige airson bliadhnaichean.
Find a reason to care.	Lorg adhbhar airson cùram.
These treatments have no limitations and consequences.	Chan eil na leigheasan sin gun chrìochan agus builean.
Of course, that would solve the problem.	Gu dearbh, bhiodh sin a 'fuasgladh na duilgheadas.
This is for her.	Tha seo dhi.
You do this when you have been living alone.	Bidh thu a’ dèanamh sin nuair a tha thu air a bhith a’ fuireach leat fhèin.
It could be the whole state.	Dh'fhaodadh gur e an stàit gu lèir a th 'ann.
That is not the truth.	Chan e sin an fhìrinn.
It was so big for me.	Bha e cho mòr dhomh.
Let's go to the same page here.	Rachamaid air an aon duilleag an seo.
Well your wait is over.	Uill tha am feitheamh agad air tighinn gu crìch.
It's weird to say you're normal.	Tha e neònach a bhith ag ràdh gu bheil thu àbhaisteach.
But one thing in particular struck me as a little weird.	Ach bha aon rud gu sònraichte a’ bualadh orm mar rud rud beag neònach.
I will share your concerns.	Bidh mi a’ roinn na draghan agad.
In the evening, they agreed to go the next day too.	Thig feasgar, dh’aontaich iad a dhol air an ath latha cuideachd.
This is exactly the same.	Tha seo dìreach mar an ceudna.
The risk is minimal.	Tha an cunnart glè bheag.
After she judged.	Às deidh dhi breithneachadh.
Know when to listen, and when to fight for something.	Biodh fios agad cuin a dh’ èisteas tu, agus cuin a bu chòir dhut sabaid airson rudeigin.
Know that you are not just going to please everyone.	Biodh fios agad nach eil thu dìreach a’ dol a thoileachadh a h-uile duine.
I go to this hospital for care.	Bidh mi a’ dol dhan ospadal seo airson cùram.
Then things started to go awry.	An uairsin thòisich cùisean a’ dol ceàrr.
I had to eat.	Bha agam ri ithe.
I look like hell, she thought.	Tha mi a’ coimhead coltach ri ifrinn, smaoinich i.
They don't like the smell of our dead fish.	Cha toil leotha fàileadh an èisg mharbh againn.
It has no criminal record.	Chan eil clàr eucoireach aice.
You believe me.	Tha thu gam chreidsinn.
They fell below that line.	Thuit iad fon loidhne sin.
You can lie down.	Faodaidh tu laighe.
The path between them was tight.	Bha an t-slighe eatorra teann.
It is very useful or useless.	Tha e gu math feumail no gun fheum.
It's not perfect, but it's getting closer.	Chan eil e foirfe, ach a 'tighinn nas fhaisge.
There is definitely a big difference in how my hair feels.	Gu cinnteach tha eadar-dhealachadh mòr air mar a tha m’ fhalt a’ faireachdainn.
They should have big problems.	Bu chòir gum biodh duilgheadasan mòra aca.
You play it once, you don't have ten on it.	Bidh thu ga chluich aon turas, chan eil deichnear agad air.
At these prices, you can stock up too !.	Aig na prìsean sin, faodaidh tu stoc suas cuideachd!.
They still have a bullet.	Tha peilear aca fhathast.
I do not need to see a doctor.	Chan fheum mi dotair fhaicinn.
The crowd of white people stood back and abandoned them.	Sheas an sluagh de dhaoine geala air ais agus leig iad seachad iad.
There's a lot of the game.	Tha tòrr den ghèam ann.
And you do not expect anything in return for your donation.	Agus chan eil dùil agad ri dad mar mhalairt air do thabhartas.
One such message is the concept of personal growth and human potential.	Is e aon teachdaireachd den leithid am bun-bheachd air fàs pearsanta agus comas daonna.
It also has working memory where it can store information.	Cuideachd, tha cuimhne obrach aige far am faod e fiosrachadh a stòradh.
Distance is measured from the table using a speed gun.	Tha astar air a thomhas bhon chlàr a’ cleachdadh gunna luaths.
God gave me the energy to work.	Thug Dia dhomh an spionnadh gu obair.
On and on.	Air adhart agus air adhart.
I have a weird coffee with them, and I talk about football in general.	Tha an cofaidh neònach agam leotha, agus bidh mi a’ bruidhinn san fharsaingeachd mu dheidhinn ball-coise.
I'm glad you came.	Tha mi toilichte gun tàinig thu.
But that remains to be seen.	Ach tha sin ri fhaicinn fhathast.
Then he started the engine.	An uairsin thòisich e air an einnsean.
We could not get near it.	Cha b’ urrainn dhuinn faighinn faisg air.
But they did not want him dead.	Ach cha robh iad ga iarraidh marbh.
Describe an excellent weekend.	Thoir cunntas air deireadh-seachdain air leth math.
All patients reported improvement in symptoms after surgery.	Thug a h-uile euslainteach iomradh air adhartas ann an comharraidhean às deidh obair-lannsa.
He's not a good man, girl.	Chan e duine còir a th’ ann, a nighean.
My job is to turn that potential into political support.	Is e an obair agam an comas sin a thionndadh gu taic phoilitigeach.
Representative images of the cells are displayed.	Tha ìomhaighean riochdachail de na ceallan air an taisbeanadh.
A particularly good find.	Lorg sònraichte math.
Within seconds the door opened.	An ceann diogan chaidh an doras fhosgladh.
I rejoice because of the man who is with me.	Tha gàirdeachas orm air sgàth an duine a tha e dhòmhsa.
Your decisions will lead to your own results.	Bidh na co-dhùnaidhean agad a’ leantainn gu na builean agad fhèin.
I may not know how it works.	Is dòcha nach eil fios agam ciamar a tha e ag obair.
He felt it too.	Dh’fhairich e e cuideachd.
That's a lot harder to do.	Tha sin tòrr nas duilghe a dhèanamh.
It seems that the remaining time was used to think about the problem.	Tha e coltach gun deach an ùine a bha air fhàgail a chleachdadh airson smaoineachadh air an duilgheadas.
There was something wrong with this situation.	Bha rudeigin ceàrr air an t-suidheachadh seo.
If not, your life will be more difficult.	Mura h-eil, bidh do bheatha nas duilghe.
A contract was signed within a few months.	Chaidh ainm a chuir ri cùmhnant taobh a-staigh beagan mhìosan.
It has a special effect on people.	Tha buaidh shònraichte aice air daoine.
For trees this question is well understood.	Airson craobhan tha a 'cheist seo air a thuigsinn gu math.
There are a number of factors that have been considered.	Tha grunn nithean air an deach beachdachadh.
I knew for sure what he meant.	Bha fios agam gu cinnteach dè bha e a’ ciallachadh.
He pushed it up.	Phut e suas e.
I will make the most of the situation.	Nì mi an ìre as fheàrr den t-suidheachadh.
Well, two things.	Uill, dà rud.
Now they stood open.	A-nis sheas iad fosgailte.
I have not even been to the doctor.	Chan eil mi eadhon air a bhith aig an dotair.
He was very friendly.	Bha e glè chàirdeil.
He has had a distinguished career.	Tha cùrsa-beatha air leth air a bhith aige.
This is not going to work.	Chan eil seo gu bhith ag obair.
We just.	Tha sinn dìreach.
We left her, as we thought, on the boat.	Dh' fhàg sinn i, mar a shaoil ​​sinn, air a' bhàta.
We are still working.	Tha sinn fhathast ag obair.
But school choice is much more than that.	Ach tha taghadh sgoile tòrr a bharrachd na sin.
It feels cold, even though the room is warm.	Tha i a' faireachdainn fuar, ged a tha an rùm blàth.
And the more fruit she gets into her bowl, the better.	Agus mar as motha de mheasan a gheibheadh ​​​​i a-steach don bhobhla aice, ’s ann as fheàrr.
Maybe they were just starting to trust us.	Is dòcha gu robh iad a’ tòiseachadh a’ cur earbsa annainn.
However, the loss of communication would be a major concern.	Bhiodh call conaltraidh a’ cur dragh mòr orm ge-tà.
Unfortunately, business was a business.	Gu mì-fhortanach, bha gnìomhachas na ghnìomhachas.
Then he can buy us lunch.	An uairsin faodaidh e lòn a cheannach dhuinn.
They didn’t have fans yet.	Cha robh luchd-leantainn aca fhathast.
This can go both ways, too.	Faodaidh seo a dhol an dà dhòigh, cuideachd.
Sit to the right.	Suidh gu deas.
He was with a woman.	Bha e còmhla ri boireannach.
And he was wrong.	Agus bha e ceàrr.
Not a word not given.	Chan e facal nach deach a thoirt seachad.
He loved the book.	Bha e dèidheil air an leabhar.
I could only put three fingers on my hand.	Cha b’ urrainn dhomh ach trì corragan a chuir air an làmh.
Definitely full of meat, and on fine paper.	Gu cinnteach làn feòil, agus air pàipear breagha.
For some reason he was not welcome at home.	Airson adhbhar air choireigin cha robh fàilte air san dachaigh.
No one expected me to prove myself to them.	Cha robh dùil aig duine gum feumainn mi fhìn a dhearbhadh dhaibh.
He did not want to answer any police questions at the moment.	Cha robh e airson ceistean poileis sam bith a fhreagairt an-dràsta.
The younger the better.	Mar as òige 's ann as fheàrr.
This is how they lived.	Seo mar a bha iad beò.
But it is not a guide to happiness.	Ach chan e stiùireadh toileachas a th 'ann.
You said that everyone started using it.	Thuirt thu gun do thòisich a h-uile duine ga chleachdadh.
It needs to be explained.	Feumaidh e a mhìneachadh.
I will be your enemy from now on.	Is mise do nàmhaid o seo a-mach.
There were so many.	Bha uiread ann.
And he realizes that it has an advantage.	Agus tha e mothachail gu bheil buannachd aige.
Life is too big and complicated.	Tha beatha ro mhòr agus iom-fhillte.
I hope you can turn your pictures right up next time.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut na dealbhan agad a thionndadh taobh cheart suas an ath thuras.
She could not believe it.	Cha b' urrainn i a chreidsinn.
They help each other out when their children don't have the right drugs.	Bidh iad a’ cuideachadh a chèile nuair nach eil na drogaichean ceart aig a’ chloinn aca.
And they would smell good too.	Agus bhiodh fàileadh math orra cuideachd.
She knew the difference.	Bha fios aice air an eadar-dhealachadh.
The wedding date was expected to be six weeks after their decision.	Bhathar an dùil gum biodh an ceann-latha pòsaidh sia seachdainean às deidh an co-dhùnadh aca.
None of them resisted the only reason he should not.	Cha do sheas gin dhiubh an aghaidh an aon adhbhar nach bu chòir dha.
The child has to mix.	Feumaidh an leanabh measgachadh.
She’s breathing and everything.	Tha i ag anail agus a h-uile càil.
I'll take the other one.	Gabhaidh mi am fear eile.
Nothing is stable, nothing is real.	Chan eil dad seasmhach, gun dad fìor.
I decided to write some of them down.	Cho-dhùin mi cuid dhiubh a sgrìobhadh sìos.
That's not good.	Chan eil sin math.
But it is your decision.	Ach is e do cho-dhùnadh a th’ ann.
They can try.	Faodaidh iad feuchainn.
Was that it.	An e sin a bha.
Plan for the worst and help each other.	Dealbhaich airson an fheadhainn as miosa agus cuidich a chèile.
Season with salt and serve.	Dèan ràithe le salann agus frithealadh.
More information on these two situations is needed.	Tha feum air tuilleadh fiosrachaidh mun dà shuidheachadh sin.
Or either, either.	No an dàrna cuid, an dàrna cuid.
Weeks later, he has not yet come up for a vote.	Seachdainean às deidh sin, chan eil e fhathast air tighinn suas airson bhòt.
Five minutes of discussion.	Còig mionaidean de dheasbad.
In fact, prices are expected to rise even in the coming years.	Gu dearbh, tha dùil gun èirich prìsean eadhon anns na bliadhnaichean ri teachd.
I kept looking at the sky.	Chùm mi a’ coimhead na speuran.
And then the day fell apart.	Agus an uairsin thuit an latha às a chèile.
What score.	Dè an sgòr.
Old enough to do it yourself.	Sean gu leòr airson a dhèanamh e fhèin.
Everything about the library is normal.	Tha a h-uile dad mun leabharlann àbhaisteach.
Up to this point.	Suas chun na h-ìre seo.
I did the same thing and it worked.	Rinn mi an aon rud agus dh’ obraich mi gu math.
His request was denied.	Chaidh an t-iarrtas aige a dhiùltadh.
He had no specific medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sònraichte aige.
One game mode for the story, the other for the points.	Aon mhodh geama airson na sgeòil, am fear eile airson na puingean.
Changes happen with or without you.	Bidh atharrachaidhean a’ tachairt leat no às aonais.
And there was more light now.	Agus bha barrachd solais ann a-nis.
Humans are not just things to work for.	Chan e nithean dìreach ri obrachadh a th’ ann an daoine.
Whatever she is, she is still my daughter.	Ge bith dè a th’ innte, is i mo nighean fhathast.
They were men with a lot of weight there.	Bha iad nam fear le tòrr cuideam an sin.
She is doing a great job on this subject.	Tha i a’ dèanamh obair mhath air a’ chuspair seo.
It was fun to talk to them.	Bha e spòrsail bruidhinn riutha.
Then, the value is in the next line.	An uairsin, tha an luach anns an ath loidhne.
It was just to be expected.	Cha robh e ach ri bhith an dùil.
Just be a friend and then let it go.	Dìreach bi nad charaid agus an uairsin leig às e.
All you had to do was say that.	Cha robh agad ach sin a ràdh.
Much worse.	Gu math nas miosa.
However, even this method cannot control the circulating state of the cells.	Ach, chan urrainn eadhon an dòigh seo smachd a chumail air staid cuairteachaidh nan ceallan.
A combination of speed and strength.	Cothlamadh de luaths agus neart.
It was a struggle to keep her eyes open.	Bha e na strì a bhith a’ cumail a sùilean fosgailte.
for, he thought, this is life.	oir, shaoil ​​e, 's i so a' bheatha.
He wanted to do everything.	Bha e airson a h-uile càil a dhèanamh.
I'm not sure what the problem is.	Chan eil mi cinnteach dè an duilgheadas a th’ ann.
Fill with your voice giving the commands.	Lìon le do ghuth a 'toirt seachad na h-òrdughan.
And to hear this.	Agus seo a chluinntinn.
People are concerned about the safety of our wives and children.	Tha dragh air daoine mu thèarainteachd ar mnathan agus ar clann.
But they did not read it carefully.	Ach cha do leugh iad e gu faiceallach.
The problem is the second part.	Is e an duilgheadas an dàrna pàirt.
All he can do is wait and worry.	Chan urrainn dha a dhèanamh ach feitheamh agus dragh.
He wanted to protect myself.	Bha e airson mi fhìn a dhìon.
She looks like a model.	Tha i coltach ri modail.
The longer the time, the higher the level.	Mar as fhaide an ùine mar as trice is ann as àirde a bhios an ìre.
The dog died.	Chaochail an cù.
You are a professional.	Tha thu nad neach-proifeiseanta.
And perhaps several of them could lose weight by eating less.	Agus is dòcha gum faodadh grunn dhiubh cuideam a chall le bhith ag ithe nas lugha.
I thought they got it.	Bha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair iad i.
Lots of angry people were trying to get into the show.	Bha tòrr dhaoine feargach a’ feuchainn ri faighinn a-steach don taisbeanadh.
Maybe it's a struggle.	Is dòcha gur e strì a th’ ann.
People like web content that they can share.	Is toil le daoine susbaint lìn as urrainn dhaibh a roinn.
I'm not the one they want.	Chan e mise an tè a tha iad ag iarraidh.
Each team can choose one player.	Faodaidh gach sgioba aon chluicheadair a thaghadh.
He is sad.	Tha e brònach.
See that these little things are not so small.	Faic nach eil na rudan beaga seo cho beag.
I feel bad for my friend who is involved.	Tha mi a’ faireachdainn dona dha mo charaid a tha an sàs ann.
That piece of news proved worse.	Dhearbh am pìos naidheachd sin na bu mhiosa.
But it is more than that.	Ach tha e nas motha na sin.
You can use any fruit or mixture you like.	Faodaidh tu aon mheas no measgachadh a thogras tu a chleachdadh.
I still have them the same as before.	Tha iad agam fhathast dìreach mar a bha iad roimhe.
He thought he was using another hand.	Bha e a’ smaoineachadh gur e làmh eile a bha e a’ cleachdadh.
I was just happy.	Bha mi dìreach toilichte.
So you have to answer, in what you see happening.	Mar sin feumaidh tu freagairt, anns na chì thu a’ tachairt.
I can be a part of that.	Is urrainn dhomh a bhith nam phàirt de sin.
A full day of walking, and nothing interesting was found.	Latha slàn de choiseachd, agus cha deach dad inntinneach a lorg.
But that is only part of the story.	Ach chan eil sin ach pàirt den sgeulachd.
He was used to running things.	Bha e cleachdte ri bhith a’ ruith rudan.
Take one example.	Gabh aon eisimpleir.
So here too.	Mar sin an seo cuideachd.
Speed ​​described in detail the various elements that led him to his decision.	Thug Speed ​​cunntas mionaideach air na diofar eileamaidean a thug air a cho-dhùnadh.
Obviously, this is something that needs to be practiced for many.	Gu follaiseach, is e seo rudeigin a dh’ fheumas cleachdadh airson mòran.
Glad to call my friend.	Toilichte mo charaid a ghairm dha.
For both men, that knowledge was crucial and important.	Dha an dithis fhireannach, bha an t-eòlas sin deatamach agus cudromach.
All the dirty work out there.	A h-uile obair shalach a-muigh an sin.
Either way and at any level, get started.	Ann an dòigh sam bith agus aig ìre sam bith, tòisich.
He came very close to doing that.	Thàinig e gu math faisg air sin a dhèanamh.
The closer it got to my head, the faster it hit my heart.	Mar as fhaisge a fhuair e air mo cheann, ’s ann as luaithe a bhuail mo chridhe.
He should not have accepted the challenge.	Cha bu chòir dha a bhith air gabhail ris an dùbhlan.
You must go, my friend.	Feumaidh tu falbh, a charaid.
If she hadn't been then she probably would have been, lately.	Mura robh i an uairsin is dòcha gu robh i air a bhith, o chionn ghoirid.
I was told this would be free to set up and run.	Chaidh innse dhomh gum biodh seo saor airson a stèidheachadh agus a ruith.
What happens when we lose them ?.	Dè thachras nuair a chailleas sinn iad?.
He had no memory.	Cha robh cuimhne aige.
Because they give me the vote at the end of the day.	Leis gu bheil iad a’ toirt a’ bhòt dhomh aig deireadh an latha.
The next thing he knew the screen went black.	An ath rud a bha fios aige chaidh an sgrion dubh.
I think I could fight you.	Tha mi creidsinn gum b’ urrainn dhomh sabaid a dhèanamh riut.
That was likely, he concluded.	Bha sin dualtach, cho-dhùin e.
Government so far.	Riaghaltas gu ruige seo.
We finished planning a date for that weekend.	Chrìochnaich sinn a’ dealbhadh ceann-latha airson an deireadh-sheachdain sin.
I attacked back there on the road.	Thug mi ionnsaigh air ais an sin air an rathad.
He even began to believe he could survive.	Thòisich e eadhon a 'creidsinn gum faodadh e a bhith beò.
However, that is not the end of the story.	Ach, chan e sin deireadh na sgeòil.
This is wrong.	Tha seo ceàrr.
Remove from heat and season with salt to taste.	Thoir air falbh bhon teas agus ràithe le salann airson blas.
I had no idea why it was happening.	Cha robh fios agam carson a bha e a’ tachairt.
All patients must give written informed consent.	Feumaidh gach euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt seachad.
It must be time to change your mind.	Feumaidh gur e àm a th’ ann airson sealladh atharrachadh.
But this is not the main point.	Ach chan e seo am prìomh phuing.
After two months, the baby was able to eat everything without symptoms.	Às deidh dà mhìos, bha e comasach don leanabh a h-uile dad ithe gun chomharran.
Everyone loves me.	Tha gaol aig a h-uile duine orm.
It gets really wild.	Bidh e a 'fàs gu math fiadhaich.
I would have paid twice as much.	Bhithinn air a dhà uiread a phàigheadh.
The wine makes its way around the body.	Bidh am fìon a’ dèanamh a shlighe timcheall na buidhne.
I will eventually die.	Gheibh mi bàs mu dheireadh.
This will result in the loss of some useful information.	Bidh seo mar thoradh air call cuid de dh'fhiosrachadh feumail.
So let's keep that in mind.	Mar sin cùm sinn sin san amharc.
The wind was not so cool there.	Cha robh a’ ghaoth cho fionnar an sin.
Time is running out and tomorrow is another day.	Tha an ùine a’ dol air adhart agus ‘s e latha eile a th’ ann a-màireach.
That is very important.	Tha sin glè chudromach.
I knew she would be happy.	Bha fios agam gum biodh i toilichte.
What a beautiful country and beautiful people.	Abair dùthaich bhrèagha agus daoine àlainn.
Get them to improve.	Thoir orra leasachadh.
Thousands could watch.	Dh’ fhaodadh na mìltean a bhith a’ coimhead.
So we can use the minute settings.	Mar sin, is urrainn dhuinn na suidheachaidhean mionaid a chleachdadh.
I was happy with it.	Bha mi toilichte leis.
The question was whether he was healthy.	B’ e a’ cheist an robh e fallain.
This happens from time to time and is usually non-existent.	Bidh seo a’ tachairt bho àm gu àm agus mar as trice chan eil dad a’ tighinn às.
All maps were rolled up.	Chaidh a h-uile mapa a roiligeadh suas.
Think before you speak.	Smaoinich mus bruidhinn thu.
Its system required large staff.	Bha feum aig an t-siostam aice air luchd-obrach mòr.
I can read the card but I don't write on it.	Is urrainn dhomh a’ chairt a leughadh ach chan eil mi a’ sgrìobhadh oirre.
Mothers were asked to play with their baby as usual.	Chaidh iarraidh air màthraichean cluich leis an leanabh aca mar as àbhaist.
That's so.	Tha sin cho.
I remember her crying a lot.	Tha cuimhne agam oirre a’ caoineadh tòrr.
Give reasons for your request.	Thoir seachad adhbharan airson an iarrtas agad.
We are here for you.	Tha sinn an seo dhut.
Please enter one source.	Cuir a-steach aon tùs.
Take time, but not too much time.	Gabh ùine, ach chan eil cus ùine.
At least she didn't have to say the words.	Co-dhiù cha robh aice ri na facail a ràdh.
They move on.	Bidh iad a 'gluasad air adhart.
So, just try to make life easier for those people.	Mar sin, dìreach feuch ri beatha a dhèanamh nas fhasa dha na daoine sin.
This story pattern is one that we expect and like to hear.	Tha am pàtran sgeulachd seo mar aon a tha sinn an dùil agus as toil leinn a chluinntinn.
Supermarket class teacher.	Tidsear clas àrd-bhùth.
I came up with nothing.	Thàinig mi suas gun dad.
This was wrong.	Bha seo ceàrr.
But it's not too big at all.	Ach chan eil e ro mhòr idir.
It really drove me crazy.	Chaidh e às mo chiall dha-rìribh.
Or a bed.	No leabaidh.
Of course we can't.	Chan urrainn dhuinn gu dearbh.
We do not know why that man did that.	Chan eil fios againn carson a rinn an duine sin sin.
Older now, with time rubbed, he wondered if he was wrong.	Nas sine a-nis, le ùine air a suathadh, bha e a’ faighneachd an robh e ceàrr.
She hit again, again, again.	Bhuail i a-rithist, a-rithist, a-rithist.
Let it be personal.	Leig leis a bhith pearsanta.
It was definitely happening.	Bha e gu cinnteach a’ tachairt.
Without saying anything.	Gun dad a ràdh.
I think that's important, for sure.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin cudromach, gu cinnteach.
In theory each level can do this.	Ann an teòiridh faodaidh gach ìre seo a dhèanamh.
We live here now and we need help.	Tha sinn a’ fuireach an seo a-nis agus tha feum againn air cuideachadh.
Time to leave.	Ùine airson falbh.
The number is one thing.	Is e an àireamh a h-aon rud.
We had surprised people the year before.	Bha sinn air iongnadh a chuir air daoine a’ bhliadhna roimhe.
That's for sure.	Tha sin cinnteach.
It was considered the end of the war.	Bha daoine den bheachd gur e deireadh a’ chogaidh a bh’ ann.
It just wouldn’t happen.	Cha bhiodh e dìreach a 'tachairt.
It was the best thing ever.	B’ e an rud a b’ fheàrr a-riamh.
Still indoors, though both shoulders out in winter weather.	Fhathast a-staigh, ged a tha an dà ghualainn a-muigh ann an aimsir a 'gheamhraidh.
I met friends and made new ones.	Choinnich mi ri caraidean agus rinn mi feadhainn ùra.
Either you are hidden or you are not, there is no middle ground.	An dàrna cuid tha thu falaichte no chan eil thu, chan eil talamh meadhanach ann.
Not at the camera.	Chan ann aig a’ chamara.
They can be soldiers.	Faodaidh iad a bhith nan saighdearan.
The webpage of the hotel was hit or.	Chaidh duilleag-lìn an taigh-òsta a bhualadh no.
So cost can hardly be an issue here.	Mar sin cha mhòr gum faod cosgais a bhith na chùis an seo.
I never found them.	Cha do lorg mi a-riamh iad.
I thought our defense had come up a lot.	Bha mi a’ smaoineachadh gun tàinig ar dìon suas gu mòr.
Then it was time for the hard part.	An uairsin bha an t-àm ann airson a 'phàirt chruaidh.
So we did our best.	Mar sin, rinn sinn mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn.
Day rate programs can be difficult for customers to understand.	Faodaidh prògraman reata latha a bhith duilich do luchd-ceannach a thuigsinn.
But the ways in which it is difficult can be different.	Ach faodaidh na dòighean a tha e doirbh a bhith eadar-dhealaichte.
I have a male and female baby.	Tha leanabh fireann agus boireann agam.
That's the way it is in this industry.	Sin mar a tha e sa ghnìomhachas seo.
Any number of features separates a weapon.	Bidh àireamh sam bith de fheartan a’ sgaradh armachd bho chèile.
We have a full opportunity now or less.	Tha cothrom iomlan againn a-nis no nas lugha.
The opening was not last night.	Cha robh am fosgladh an-raoir idir.
I have started, and now I am not holding back.	Tha mi air tòiseachadh, agus a-nis chan eil mi ga cumail air ais.
Check out this one.	Thoir sùil air an fhear seo.
There is no love at all.	Chan eil gaol ann idir.
It was sent.	Chaidh a chuir.
This is the big one.	Is e seo am fear mòr.
The first one depends on the number of players who sign up.	Tha a’ chiad fhear an urra ris an àireamh de chluicheadairean a bhios a’ clàradh.
No problem, we say.	Gun duilgheadas, tha sinn ag ràdh.
Just try it for ten days.	Dìreach feuch e airson deich latha.
Some people are busy making themselves better people.	Tha cuid de dhaoine trang gan dèanamh fhèin nan daoine nas fheàrr.
The answers may surprise and shock you.	Is dòcha gun cuir na freagairtean iongnadh is clisgeadh ort.
I'm tired of fighting.	Tha mi sgìth de shabaid.
We may never know the true answer.	Is dòcha nach bi fios againn a-riamh air an fhìor fhreagairt.
But there is an approach to this.	Ach tha dòigh-obrach ann airson seo.
It should not happen.	Cha bu chòir dha tachairt.
You can stay here or go home or anything.	Faodaidh tu fuireach an seo no a dhol dhachaigh no rud sam bith.
Count every word.	Dèan a h-uile facal cunntadh.
Maybe she was.	Is dòcha gun robh i.
Pay them off.	Pàigh dheth iad.
My feet feel heavy and sometimes my whole body.	Bidh mo chasan a 'faireachdainn trom agus uaireannan mo chorp gu lèir.
And of course we had an audience.	Agus gu dearbh bha luchd-èisteachd againn.
Probably fast changing.	Is dòcha gu luath ag atharrachadh.
My reference is to social and public values.	Tha mo iomradh air luachan sòisealta agus poblach.
Unusual name.	Ainm neo-àbhaisteach.
He does not know what to say.	Chan eil fios aige dè a chanas e.
Yes, a little.	Tha, beagan.
This can be dangerous.	Faodaidh seo a bhith cunnartach.
There is less activity now.	Chan eil uimhir de ghnìomhachd a’ tachairt a-nis.
It may not be for some.	Is dòcha nach eil e dha cuid.
All pressure.	A h-uile cuideam.
That is the situation here in this case.	Is ann mar sin a tha an suidheachadh anns a’ chùis seo.
Together, they saved my life.	Còmhla, shàbhail iad mo bheatha.
Create a little more bad blood to get people talking.	Cruthaich beagan a bharrachd droch fhuil gus toirt air daoine bruidhinn.
It doesn’t have to be harder than that.	Chan fheum e a bhith nas duilghe na sin.
The brain does this every second of every day.	Bidh an eanchainn a 'dèanamh seo a h-uile diog de gach latha.
A smell he had experienced too often before.	Fàileadh a bha e air eòlas fhaighinn ro thric roimhe.
Speak now or forever have peace.	Labhair an dràsta no gu bràth biodh sìth agad.
I don't know, maybe something to do with kids.	Chan eil fhios 'am, is dòcha rudeigin ri dhèanamh le clann.
They had tried to kill him during the work.	Bha iad air feuchainn ri a mharbhadh tron ​​obair.
None of it would.	Cha bhiodh gin dheth.
Needless to say twice.	Cha robh feum agam a ràdh dà uair.
You see it, right?	Chì thu e, ceart ?.
This is just one city.	Chan eil an seo ach aon bhaile-mòr.
She said yes.	Thuirt i tha.
Representative for.	Riochdaire airson.
Suddenly my hands are still.	Gu h-obann tha mo làmhan fhathast.
Two ways to do it.	Dà dhòigh air a dhèanamh.
You had to refer to it to stop yourself from looking at it.	Dh'fheumadh tu iomradh a thoirt air gus stad a chur ort fhèin a bhith a 'coimhead air.
I'm there looking after the kids.	Tha mi ann a’ coimhead às dèidh na cloinne.
Just like new.	Dìreach mar ùr.
The other side is an issue.	Tha an taobh eile na chùis.
No one can drive away.	Chan urrainn dha duine draibheadh ​​air falbh.
You should be excited for that one.	Bu chòir dhut a bhith air bhioran airson an tè sin.
We just want to keep feeling that wonderful feeling.	Tha sinn dìreach airson cumail a’ faireachdainn an fhaireachdainn iongantach sin.
This is the beginning for us.	Is e seo an toiseach dhuinn.
Most of them escaped.	A’ mhòr-chuid dhiubh fhuair i air a sheachnadh.
She raised her fingers to her lips.	Thog i a corragan gu a bilean.
It is very negative.	Tha e glè àicheil.
Today, of course, we have even greater promise.	An-diugh, gu dearbh, tha gealladh eadhon nas motha againn.
Okay, there is no need to be upset.	Gu ceart, chan eil feum air a bhith troimh-chèile.
He was standing to one side, looking at me.	Bha e na sheasamh gu aon taobh, a 'coimhead orm.
In through the nose, out through the mouth.	A-steach tron ​​t-sròin, a-mach tron ​​bheul.
Plenty of access to services, food, water if you need it.	Gu leòr ruigsinneachd air seirbheisean, biadh, uisge ma tha feum agad air.
Maybe we will.	Is dòcha gun dèan sinn.
This is true of anxiety.	Tha seo fìor mu iomagain.
And let me guess.	Agus leig dhomh tomhas.
That the camera was bad.	Gun robh an camara olc.
You know, it was something both.	Tha fios agad, bha e rudeigin an dà chuid.
I was not the same, and she was not.	Cha robh mise mar an ceudna, agus cha robh i.
Their ideas were limited, at best.	Bha na beachdan aca cuingealaichte, aig a' char as fheàrr.
In any case, needs.	Ann an suidheachadh sam bith, feumaidh feumalachdan.
Someone else is sitting on her face.	Tha cuideigin eile na shuidhe air a h-aodann.
Strange, strange, strange.	Neònach, neònach, neònach.
The two parameters were similar in all three groups.	Bha an dà pharamadair co-chosmhail anns na trì buidhnean.
And what is this? 	Agus dè tha seo?
he asked.	dh'fhaighnich e.
I had no real goal.	Cha robh fìor amas agam.
The technical details of web activity are highlighted.	Thathas a’ tarraing aire gu mion-fhiosrachadh teicnigeach gnìomhachd lìn.
An employee was before an individual.	Bha neach-obrach ro neach fa leth.
Just to make sure it's safe.	Dìreach airson dèanamh cinnteach gu bheil e sàbhailte.
I said before.	thuirt mi roimhe.
A movement at the kitchen window caught my eye.	Ghlac gluasad aig uinneag a’ chidsin mo shùil.
However, there are some problems with this approach.	Ach, tha cuid de dhuilgheadasan leis an dòigh-obrach seo.
They deserve to be bigger.	Tha còir aca a bhith nas motha.
He stood there, pulled them up and ignored them.	Sheas e an sin, tharraing e suas iad agus cha tug e an aire.
This could lead to some improvement.	Dh’ fhaodadh seo leantainn gu beagan adhartais.
In fact, it's usually a bad solution.	Gu dearbh, mar as trice is e droch fhuasgladh a th 'ann.
Lots of amazing memories were built into these walls.	Chaidh tòrr chuimhneachain iongantach a thogail a-steach do na ballachan sin.
She was beautiful with fair skin.	Bha i breagha le craiceann bàn.
The world of art has opened up.	Tha saoghal na h-ealain air fosgladh suas.
My husband hated college and just wanted to work.	Bha gràin aig an duine agam air a’ cholaiste agus bha e dìreach airson a bhith ag obair.
I think this is a good idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a tha seo.
I do not feel that way today.	Chan eil mi a’ faireachdainn mar sin an-diugh.
He was only five feet tall.	Cha robh e ach còig troighean a dh'àirde.
His or her.	A chuid no aice.
I do not know how.	Chan eil fios agam ciamar.
I'm just going to hear.	Tha mi dìreach a’ dol a chluinntinn.
But, of course, you are so young.	Ach, gu dearbh, tha thu cho òg.
But remember, most of this was in an email.	Ach cuimhnich, bha a’ mhòr-chuid de seo ann am post-d.
I do not want to go to the doctor for a while.	Chan eil mi airson a dhol chun dotair airson greis.
Instead, describe how education can help your career.	An àite sin, thoir iomradh air mar as urrainn do fhoghlam do chùrsa-beatha a chuideachadh.
I have not heard from them yet.	Chan eil mi air cluinntinn bhuapa fhathast.
He is my father.	'S e m' athair a th' ann.
But that is not the point.	Ach cha b’ e sin a’ phuing.
I know he knows about us.	Tha fios agam gu bheil fios aige mu ar deidhinn.
The normal page will be gone.	Air falbh bidh an duilleag àbhaisteach.
That is just human nature.	Is e sin dìreach nàdar daonna.
We move the ball.	Tha sinn a 'gluasad am ball.
I hope you enjoy them.	Tha mi an dòchas gun còrd iad ribh.
This would never do.	Cha dèanadh seo gu bràth.
Stop thinking that home parties will work.	Stad a bhith a’ smaoineachadh gun obraich pàrtaidhean dachaigh.
People went on to look.	Chaidh daoine air adhart a choimhead.
Maybe with time it will go away.	Is dòcha le ùine gun tèid e air falbh.
Her parents were there to support her.	Bha a pàrantan ann airson taic a thoirt dhi.
The players are changing and he has to keep up with that.	Tha na cluicheadairean ag atharrachadh agus feumaidh e cumail suas le sin.
This was his favorite part of the job.	B’ e seo am pàirt as fheàrr leis den obair.
Valuable friend.	Caraid luachmhor.
No one is moving.	Chan eil duine a 'gluasad.
If you do not currently live there.	Mur eil thu a 'fuireach ann an-dràsta.
It may not mean too much.	Is dòcha nach eil e a’ ciallachadh cus.
The same two questions can be asked for people with less vs.	Faodar an aon dà cheist fhaighneachd airson daoine le nas lugha vs.
None of this has ever been tested.	Cha deach gin de seo a-riamh gu deuchainn.
For this, we will place two different events.	Airson seo, bheir sinn suidheachadh air dà thachartas eadar-dhealaichte.
There are several possible approaches.	Tha grunn dhòighean-obrach comasach.
And we were able to do so many things for the people.	Agus bha e comasach dhuinn na h-uimhir de rudan a dhèanamh airson an t-sluaigh.
This is a mistake, in my opinion.	Is e mearachd a tha seo, na bheachd-sa.
Very friendly and helpful staff.	Luchd-obrach glè chàirdeil agus cuideachail.
That was the whole problem.	B’ e sin an trioblaid gu lèir.
Too many people enjoyed it.	Chòrd e ri cus dhaoine.
That was enough for us then, too.	Bha sin gu leòr againn an uairsin, cuideachd.
I will have nothing like that.	Cha bhi dad mar sin agam.
That is lost, however.	Tha sin air chall, ge-tà.
She knew what she wanted out of her life.	Bha fios aice dè bha i ag iarraidh às a beatha.
One limit is the speed of light.	Is e aon chrìoch astar an t-solais.
There, on the title page.	An sin, air an duilleag tiotail.
It didn’t happen the next day or the next day, either.	Cha do thachair e an ath latha no an ath latha, nas motha.
All authors contributed to the writing of the paper.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh a’ phàipeir.
I saw that it was too sharp.	Chunnaic mi gu robh e ro gheur.
By teachers, for teachers.	By teachers, airson luchd-teagaisg.
I could talk to them for you.	B’ urrainn dhomh bruidhinn riutha air do shon.
I fixed the gun and followed it.	Chàirich mi an gunna agus lean mi e.
No secret word or knowledge required.	Chan eil feum air facal dìomhair no eòlas.
They are just too weak to follow.	Tha iad dìreach ro lag airson a leantainn.
And that's why she's with him.	Agus is ann air sgàth sin a tha i còmhla ris.
Way, because the user experience is much better.	Dòigh, leis gu bheil eòlas an neach-cleachdaidh tòrr nas fheàrr.
Do not enter the house.	Na gabh a-steach don taigh.
Not so with people. 	Chan ann mar sin le daoine. 
you just do not understand.	chan eil thu dìreach a 'tuigsinn.
In fact, it was worse than ever.	Gu dearbh, bha e na bu mhiosa na bha e a-riamh.
I hate this poetry.	Tha gràin agam air a’ bhàrdachd seo.
Interesting information here.	Fiosrachadh inntinneach an seo.
However, there are some limitations that should be considered.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann a bu chòir beachdachadh orra.
In fact, it is an old interest of mine.	Gu fìrinneach, is e seann ùidh a th’ ann dhòmhsa.
Tell a love story and a life story.	Abair sgeulachd gaoil agus sgeulachd beatha.
This is usually successful.	Mar as trice tha seo soirbheachail.
It really does.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh.
Nothing gets to them, nothing.	Chan eil dad a’ faighinn thuca, gun dad.
But they could not be true.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a bhith fìor.
All the evidence says it does, however.	Tha a h-uile fianais ag ràdh gu bheil e ann ge-tà.
More than bad.	Nas motha na dona.
He did not.	Cha do rinn e idir.
It was clear as spring evening.	Bha e soilleir mar fheasgar an earraich.
It is best to move quickly.	Is fheàrr gluasad gu sgiobalta.
Our findings are consistent with the findings of previous studies.	Tha na co-dhùnaidhean againn co-chòrdail ri toraidhean sgrùdaidhean roimhe.
Do as you please.	Dèan dheth sin mar a thogras tu.
The specific information discussed may not apply to you.	Is dòcha nach bi am fiosrachadh sònraichte a chaidh a dheasbad a’ buntainn riut.
See you at the end of the race.	Chì sinn aig deireadh an rèis.
It was my size.	B 'e mo mheud a bh' ann.
This obviously meant to me.	Bha seo gu follaiseach a’ ciallachadh dhòmhsa.
We did not pull it off completely.	Cha do tharraing sinn dheth e buileach.
That was not the case now.	Cha b'e sin an suidheachadh fìrinneach 's a' chùis a nis a bha romhainn.
Most of the buildings above are visible.	Tha a’ mhòr-chuid de na togalaichean gu h-àrd follaiseach.
How to figure out what you want to get into.	Mar a bheir thu a-mach na tha thu airson faighinn a-steach.
Fall on your fat face.	Tuit air d’ aghaidh reamhar.
We will catch up with them later.	Glacaidh sinn suas riutha nas fhaide air adhart.
They only know what they see on the screen.	Chan eil fios aca ach na chì iad air an sgrion.
At least back to the topic.	Co-dhiù air ais chun chuspair.
Larger values ​​indicate better positioning.	Tha luachan nas motha a’ nochdadh suidheachadh nas fheàrr.
I could use some help here, she thought.	B’ urrainn dhomh beagan cuideachaidh a chleachdadh an seo, smaoinich i ris.
I do not want to go home.	Chan eil mi airson a dhol dhachaigh.
However, there are some common patterns.	Ach, tha cuid de phàtranan coitcheann ann.
You are wrong about that.	Tha thu ceàrr mu dheidhinn sin.
It's too much.	Tha e cus.
With much less code.	Le mòran nas lugha de chòd.
True conversation, then in the word.	Còmhradh fìor, an sin anns an fhacal.
I understand the point.	Tha mi a’ tuigsinn a phuing.
It's very hard to be comfortable again if you do.	Tha e gu math duilich a bhith comhfhurtail a-rithist ma nì thu.
Do you know.	A bheil fios agad.
Again, indicate what happened at that time.	A-rithist, comharraich dè thachair aig an àm sin.
She was very friendly and shared her knowledge of the area.	Bha i air leth càirdeil agus roinn i a h-eòlas air an sgìre.
We love stories like that.	Is toil leinn sgeulachdan mar sin.
In your case the above should work, but it will not buy you anything.	Anns a 'chùis agad bu chòir don rud gu h-àrd obrachadh, ach cha cheannaich e dad dhut.
There is no specific medical advice for anyone.	Chan e comhairle mheidigeach sònraichte a th’ ann airson neach sam bith.
That makes them easier to store.	Tha sin a 'ciallachadh gu bheil iad nas fhasa a stòradh.
I did not expect it.	Cha robh dùil agam ris.
I eat and sleep and think only of them.	Bidh mi ag ithe agus a 'cadal agus a' smaoineachadh orra a-mhàin.
This, said the king, only made matters worse.	Rinn so, ars' an righ, dìreach cùisean na bu mhiosa.
Stay in one place.	Fuirich ann an aon àite.
Very interesting to see what's going on over there.	Gu math inntinneach faicinn dè tha dol air adhart thall an sin.
It will not be back until after your train has left.	Cha bhith e air ais gus an deidh do thrèana falbh.
In the first case, we can do nothing.	Anns a 'chiad chùis, chan urrainn dhuinn dad a dhèanamh.
This means that different patients are admitted at the five time points.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil euslaintich eadar-dhealaichte air an toirt a-steach aig na còig puingean ùine.
It does not.	Chan eil e a’ dèanamh idir.
Please email me if you are interested.	Feuch an cuir thu post-d thugam ma tha ùidh agad.
But now, you say you lost your horse.	Ach a nis, tha thu 'g ràdh gu'n do chaill thu an t-each agad.
Boil, then reduce heat to low boil.	Boil, an uairsin lughdaich an teas gu boil ìosal.
We need to take great care in everything we do right now.	Feumaidh sinn cùram mòr a ghabhail anns gach nì a nì sinn an-dràsta.
I was even more surprised that you got a message from me.	Chuir e barrachd iongnadh orm gum faigheadh ​​​​tu teachdaireachd thugam.
With a woman.	Le boireannach.
another boy lay beside him.	laigh gille eile ri thaobh.
Every doctor had.	Bha aig a h-uile dotair.
It's where it's doing a little bit of good.	Tha e far a bheil e a 'dèanamh beagan math.
I love seeing the people.	Tha e a’ còrdadh rium na daoine fhaicinn.
At some point an additional process will begin removing quality from the product.	Aig àm air choreigin bidh pròiseas a bharrachd a 'tòiseachadh a' toirt air falbh càileachd bhon toradh.
It's been quite a journey to finally make it happen.	Tha e air a bhith gu math turas gus toirt air tachairt mu dheireadh.
You made a great credit to yourself.	Rinn thu creideas mòr dhut fhèin.
There are different aspects to it.	Tha diofar thaobhan dheth.
They worked for us.	Bha iad ag obair dhuinne.
So, it's not the same thing.	Mar sin chan e an aon rud a th’ ann.
The data presented represent tests performed at least three times.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh deuchainnean a chaidh a dhèanamh co-dhiù trì tursan.
No one ever knows.	Chan eil fios aig duine a-riamh.
I had to do it, or things would have gotten worse.	B’ fheudar dhomh a dhèanamh, air neo bhiodh cùisean na bu mhiosa air tachairt.
For his part.	Air a phàirt.
I really want to change that.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh sin atharrachadh.
Think about the ways in which you will vote.	Smaoinich air na dòighean anns am bhòt thu.
But her nature is the source of her power.	Ach is e a gnè stòr a cumhachd.
We buy books, and accept that we may need help.	Ceannaichidh sinn leabhraichean, agus gabhaidh sinn ris gur dòcha gu bheil feum againn air cuideachadh.
That he had done something terrible.	Gun robh e air rudeigin uabhasach a dhèanamh.
It was not how they had decided to play.	Cha b' ann mar a bha iad air co-dhùnadh a chluich.
He really had no choice.	Gu fìrinneach cha robh roghainn aige.
And he did not say for sure why he was calling.	Agus cha tuirt e gu cinnteach carson a bha e a’ gairm.
Open dinner only.	Dinnear fosgailte a-mhàin.
And that makes it very important.	Agus tha sin ga fhàgail air leth cudromach.
Your thoughts are just as important.	Tha do smuaintean a cheart cho cudromach.
You can email her here with questions, comments or comments.	Faodaidh tu post-d a chur thuice an seo le ceistean, beachdan no beachdan.
She gently grabbed my hands and looked into my eyes.	Ghabh i gu socair grèim air mo làmhan agus choimhead i a-steach do mo shùilean.
What was the name of the water?	Dè an t-uisge a bha air an robh ainm.
In a way, my wife could develop and grow with the game.	Ann an dòigh, dh'fhaodadh mo bhean leasachadh agus fàs leis a 'gheama.
No one recognized them.	Cha do dh’aithnich duine iad.
But they will be fine.	Ach bidh iad gu math.
However, no evidence was provided that this was the case.	Ach, cha deach fianais sam bith a thoirt seachad gur e seo an suidheachadh.
I was at work.	Bha mi san obair.
I missed it last year for a month.	Bha mi ga ionndrainn an-uiridh airson mìos.
He took his heart out before he did that.	Thug a chridhe mach mu 'n d' rinn e sin.
If she did not give him the note he would take it.	Mura tug i an nota dha bheireadh e e.
The same can be said for your network.	Faodar an aon rud a ràdh mun lìonra agad.
All in front of me is a stone wall.	Is e a h-uile rud a tha air beulaibh orm balla cloiche.
I wanted to be important.	Bha mi airson a bhith cudromach.
He had better stay alone.	B’ fheàrr gum fuirich e na aonar.
However, she had never asked him about them.	Ach, cha robh i a-riamh air faighneachd dha mun deidhinn.
They seem to be built into the language.	Tha e coltach gu bheil iad air an togail a-steach don chànan.
He had bought a new house.	Bha e air taigh ùr a cheannach.
Now her son would be safe.	A-nis bhiodh a mac sàbhailte.
During the day she was more active.	Tron latha bha i nas gnìomhaiche.
I don't know what this song is about.	Chan eil fios agam cò mu dheidhinn a tha an t-òran seo.
These conclusions are being discussed.	Thathas a’ bruidhinn air na co-dhùnaidhean sin.
It was a surprise to say the least.	Bha e na iongnadh a ràdh co-dhiù.
It gets red.	Bidh e a’ faighinn dearg.
I never commented on it.	Cha tug mi a-riamh beachd air.
Then find one.	An uairsin lorg ceann.
It was a good play design.	B’ e dealbhadh cluich math a bh’ ann.
The reason for this is not clear.	Chan eil an t-adhbhar airson seo soilleir.
This is where the fun begins.	Seo far a bheil an spòrs a’ tòiseachadh.
My jobs were harder.	Bha na h-obraichean agam nas duilghe.
If not, we are on the same page.	Mura h-eil, tha sinn air an aon duilleag.
You did the right thing.	Rinn thu an rud ceart.
There are even several members of the group.	Tha eadhon grunn bhuill den bhuidheann.
I tried to do too much.	Dh'fheuch mi ri cus a dhèanamh.
We recommend talking to your doctor about your concerns.	Tha sinn a’ moladh bruidhinn ris an dotair agad mu na draghan agad.
But it's making things really complicated this week.	Ach tha e a’ dèanamh rudan gu sònraichte toinnte an t-seachdain seo.
I called her the next day and the same thing still happened.	Chuir mi fios oirre an ath latha agus thachair an aon rud fhathast.
And the same goes, unfortunately, for the rest of humanity.	Agus tha an aon rud a 'dol, gu mì-fhortanach, airson a' chòrr den chinne-daonna.
She saw the wind.	Chunnaic i a’ ghaoth.
I did not take any action to make it happen.	Cha do ghabh mi ceum sam bith airson gun tachradh e.
His death means a lot.	Tha a bhàs a’ ciallachadh tòrr.
Let this.	Leig seo.
And he must have used her email address.	Agus feumaidh gun do chleachd e an seòladh puist-d aice.
It was very pretty and obviously old.	Bha e gu math breagha agus gu follaiseach sean.
They are very cute.	Tha iad gu math snog.
I checked from afternoon to morning.	Rinn mi sgrùdadh bho fheasgar gu madainn.
Now, everyone wants to hear them again.	A-nis, tha a h-uile duine airson an cluinntinn a-rithist.
But the approach can still survive.	Ach faodaidh an dòigh-obrach fuireach fhathast.
Our plans.	Na planaichean againn.
It is the same question.	Is e an aon cheist a th’ ann.
Because not many people know it.	Seach nach eil mòran dhaoine eòlach air.
I only have pictures of you as a child.	Chan eil agam ach dealbhan dhibh mar phàiste.
It was not far from their house.	Cha robh e fada bhon taigh aca.
It is easy to see that this is not possible.	Tha e furasta fhaicinn nach eil seo comasach.
Of course it was not easy.	Gu dearbh cha robh e furasta.
Please suggest anything.	Feuch an mol thu rud sam bith.
Think of his mother.	Smaoinich air a mhàthair.
It was cold outside.	Bha e a-muigh fuar.
Body size can vary from.	Faodaidh meud corp a bhith eadar-dhealaichte bho.
He is a proud man.	'S e duine pròiseil a th' ann.
They are there, but the question is how they got there.	Tha iad ann, ach ciamar a fhuair iad an sin is i a’ cheist.
They are sick, they are too weak for work.	Tha iad tinn, tha iad ro lag airson obair.
They both had a son and a daughter.	Bha mac agus nighean aig an dithis.
She went to the young man first.	Chaidh i chun an fhir òig an toiseach.
This is really about the freedom of the internet.	Tha seo dha-rìribh mu dheidhinn saorsa an eadar-lìn.
But that's next week.	Ach sin an ath-sheachdain.
He said that was a very good idea.	Thuirt e gur e fìor dheagh bheachd a bha sin.
It felt cold.	Bha e a’ faireachdainn fuar.
They should have closed down years ago.	Bha còir aca a dhùnadh sìos bliadhnaichean air ais.
A beautiful name to go with her beautiful face.	Ainm brèagha a dhol le a h-aodann brèagha.
We just have to look.	Feumaidh sinn dìreach coimhead.
It really makes a difference.	Tha e a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
Silence is a source of great strength.	Tha sàmhchair na stòr de neart mòr.
When she was done the eyes met.	Nuair a bha i deiseil choinnich an sùilean.
We have not agreed to that.	Chan eil sinn air aontachadh ri sin.
I made my own way home.	Rinn mi mo shlighe fhìn dhachaigh.
Like, random people.	Mar, daoine air thuaiream.
Someone needs to review the content.	Feumaidh cuideigin ath-sgrùdadh a dhèanamh air an t-susbaint.
We are not looking for any help from you or anyone else.	Chan eil sinn a’ coimhead airson cuideachadh bhuat no bho dhuine sam bith eile.
During the day he cannot eat.	Tron latha chan urrainn dha ithe.
But actions cannot be shown.	Ach chan urrainnear gnìomhan a shealltainn.
Asking me to stay at home and wait for her to come home.	Ag iarraidh orm fuireach aig an taigh agus feitheamh rithe tighinn dhachaigh.
To focus on image.	Gus fòcas a chuir air ìomhaigh.
Normal physical activity keeps the body and mind strong, healthy and happy.	Bidh gnìomhachd corporra àbhaisteach a’ cumail a’ bhodhaig agus an inntinn làidir, fallain agus toilichte.
Bring me home, please.	Thoir dhachaigh mi, mas e do thoil e.
But it did look good, too.	Ach bha e a’ coimhead math, cuideachd.
He could still start the war.	Dh'fhaodadh e fhathast an cogadh a thòiseachadh.
Bullet reports.	Aithisgean air peilear.
You are just answering yourself.	Tha thu dìreach gad fhreagairt fhèin.
It is unclear whether it will continue.	Chan eil e soilleir an lean e air adhart.
He will have the power.	Bidh an cumhachd aige.
Down a bit.	Sìos beagan.
But you just stand there.	Ach tha thu dìreach a 'seasamh an sin.
Every family should have this.	Bu chòir seo a bhith aig a h-uile teaghlach.
They were a distance team last week.	'S e sgioba astair a bh' annta an t-seachdain sa chaidh.
My father used to come here with me.	B’ àbhaist m’ athair tighinn an seo còmhla rium.
Our love did not reach a plane high.	Cha do ràinig ar gaol plèana àrd.
Tell me where it is.	Innis dhomh càit a bheil e.
Works great, just takes a long time.	Ag obair gu math, dìreach a’ toirt ùine mhòr.
Except people weren't getting old here and everything could change.	Ach a-mhàin nach robh daoine a’ fàs sean an seo agus dh’ fhaodadh a h-uile càil atharrachadh.
To get to know you a little bit.	Gus eòlas fhaighinn ort beagan.
I don't feel safe outside anymore.	Chan eil mi a’ faireachdainn sàbhailte a-muigh tuilleadh.
She was a different man.	'S e duine eadar-dhealaichte a bh' innte.
Everyone would die.	Gheibheadh ​​a h-uile duine bàs.
These things take a lot of time.	Bheir na rudan sin tòrr ùine.
I do not know exactly what this statement means.	Chan eil fios agam dè dìreach a tha an aithris seo a’ ciallachadh.
Soon your fingers will start writing.	A dh'aithghearr tòisichidh do chorragan a 'sgrìobhadh.
People kept partying all night.	Bha daoine air cumail orra a’ pàrtaidh fad na h-oidhche.
Not without a plan.	Chan ann às aonais plana.
Come up to the bank.	Thig suas chun a 'bhanca.
There is data for the first two features, which we will discuss below.	Tha dàta ann airson a’ chiad dà fheart, air am bi sinn a’ beachdachadh gu h-ìosal.
It should be included in the original application.	Bu chòir a bhith air a chuir anns an iarrtas tùsail.
I didn't need a radio.	Cha robh feum agam air rèidio.
Just say nothing, and be very good to me later.	Dìreach na abair dad, agus bi glè mhath dhomh nas fhaide air adhart.
The choice is entirely yours.	Tha an roghainn gu tur leatsa.
In making that request, she makes a statement.	Ann a bhith a’ dèanamh an iarrtais sin, tha i a’ dèanamh aithris.
I think they should get rid of the free food part.	Tha mi a 'smaoineachadh gum bu chòir dhaibh cur às leis a' phàirt bìdh an-asgaidh.
He wants me to tell him.	Tha e ag iarraidh orm innse dha.
Instead, they are accepted at face value.	An àite sin, thathas a’ gabhail riutha aig luach aghaidh.
However, he told himself that he was getting on with his business right now.	Ach, thuirt e ris fhèin, gu robh e a’ dol timcheall a ghnothaich ceart a-nis.
Just for any reason.	Dìreach airson adhbhar sam bith.
And he has a gun.	Agus tha gunna aige.
When there is too much, it means something is happening.	Nuair a tha cus ann, tha e a’ ciallachadh gu bheil rudeigin a’ tachairt.
But this is getting out of hand.	Ach tha seo a’ dol a-mach à smachd.
They loved everyone.	Bha iad measail air a h-uile duine.
Seven of nine datasets are largely consistent with each other.	Tha seachd de naoi seataichean dàta gu ìre mhòr co-chòrdail ri chèile.
That’s where you come in.	Sin far an tig thu a-steach.
The school children were very good to him.	Bha clann na sgoile air leth math còmhla ris.
They may have lost too much time.	Is dòcha gu bheil iad air cus ùine a chall.
I will go.	falbhaidh mi.
We have not included this information in the current work.	Cha do chuir sinn am fiosrachadh seo a-steach san obair làithreach.
Nothing big.	Chan eil dad mòr ann.
But everyone had moved on with their lives.	Ach bha a h-uile duine air gluasad air adhart le am beatha.
Therefore, relief is denied.	Mar sin, tha faochadh air a dhiùltadh.
Depending on the game, you may need several.	A rèir a’ gheama, is dòcha gu feum thu grunnan.
They were not friends.	Cha robh iad nan caraidean.
Except you weren't in this one.	A-mhàin nach robh thu anns an fhear seo.
So that governs it.	Mar sin tha sin ga riaghladh.
Very, very few do.	Is e glè, glè bheag dhiubh a bhios a’ dèanamh.
Our boys learn in every game.	Bidh na balaich againn ag ionnsachadh anns a h-uile geama.
Everyone is an adult.	Tha a h-uile duine inbheach.
We are not even married.	Chan eil sinn eadhon pòsta.
Fifteen and that's it, you were out.	Còig-deug agus sin e, bha thu a-muigh.
You've saved a lot of lives in the last few months.	Tha thu air mòran beatha a shàbhaladh anns na mìosan a dh’ fhalbh.
When the sample is ready.	Nuair a bhios an sampall deiseil.
I didn’t want to give it to her.	Cha robh mi airson a thoirt dhi.
When she was six years old.	Nuair a bha i sia bliadhna a dh'aois.
I fell in love at the first conversation.	Thuit mi ann an gaol aig a 'chiad chòmhradh.
In this way we did an important test of the method.	San dòigh seo rinn sinn deuchainn chudromach air a’ mhodh.
She’s actually been killing the game lately.	Tha i dha-rìribh air a bhith a 'marbhadh a' gheama o chionn ghoirid.
He was in trouble, he was in great trouble.	Bha e fo thrioblaid, trioblaid mhòr.
I'm not me, she thought.	Chan e mise a th’ annam, smaoinich i.
Better safe.	Nas fheàrr a bhith sàbhailte.
See if we can come back.	Feuch an till sinn air ais.
I made peace with my family.	Rinn mi sìth ri mo theaghlach.
They have actually done this before.	Tha iad dha-rìribh air seo a dhèanamh roimhe seo.
Thank you very much.	Mòran taing.
Many others who were slightly injured were taken home by friends.	Chaidh mòran eile a chaidh a ghoirteachadh beagan a thoirt dhachaigh le caraidean.
If you say the same thing, you agree.	Ma tha thu a’ bruidhinn na h-aon rudan, tha thu ag aontachadh.
Of course, this is not a new problem.	Gu dearbh, chan e duilgheadas ùr a tha seo.
He never worked a day in construction.	Cha robh e a-riamh ag obair latha ann an togail.
It was short.	Bha e goirid.
It goes like that.	Tha e a’ dol mar sin.
Some have recorded their experiences and published them in books.	Tha cuid dhiubh air na dh’fhiosraich iad a chlàradh agus air am foillseachadh ann an leabhraichean.
Her darkness is a light.	Tha an dorchadas aice na sholas.
He then left the city with the money.	Dh’fhàg e am baile an uair sin leis an airgead.
This treatment continued for about six months.	Lean an làimhseachadh seo airson timcheall air sia mìosan.
I come across a group of students.	Bidh mi a’ tighinn tarsainn air buidheann de dh’ oileanaich.
Well, this is a very moral boy.	Uill, is e balach gu math moralta a tha seo.
He was in a terrible state and unable to speak.	Bha e ann an staid uabhasach agus gun chomas bruidhinn.
It has not been used since it was purchased.	Cha deach a chleachdadh bho chaidh a cheannach.
That is not the appropriate analysis.	Chan e sin an anailis iomchaidh.
My first choice would not be over the range.	Cha bhiodh mo chiad roghainn thairis air an raon.
Hers is a great company to be in.	Is e deagh chompanaidh a th’ ann an Hers airson a bhith ann.
I would like to get my hands on a copy now.	Bu mhath leam mo làmhan fhaighinn air leth-bhreac a-nis.
It may take more to learn new patterns.	Is dòcha gun toir e barrachd airson pàtrain ùra ionnsachadh.
No matter what her feelings were, she knew death was a throwback.	Ge bith dè na faireachdainnean a bh’ aice, bha fios aice gun deach am bàs a thilgeil.
Far, far worse.	Fada, fada nas miosa.
At times it was a two-bottle exercise.	Aig amannan b’ e eacarsaich dà bhotal a bh’ ann’.
He read it over and considered it.	Leugh e thairis e agus bheachdaich e air.
Use that as a point of reference.	Cleachd sin mar phuing fiosrachaidh.
Set to almost double elevation.	Suidhich airson àrdachadh gu faisg air dùbailte.
And yet, it seemed to go so slowly.	Agus fhathast, bha e coltach gun deach e cho slaodach.
They were both children, both wealthy.	Cha robh annta le chèile ach clann, le chèile beairteach.
It was a small song structure.	B' e structar òran beag a bh' ann.
But like the people, they had survived.	Ach mar na daoine, bha iad air tighinn beò.
Then to another, but this time in a car.	An uairsin gu fear eile, ach an turas seo ann an càr.
She says that the only response she received was that letter.	Tha i ag ràdh gur e an aon fhreagairt a fhuair i an litir sin.
An error occurred because an error occurred.	Tha mearachd ann a chionn 's gun do thachair mearachd.
Here's what's going to happen.	Seo na tha dol a thachairt.
It felt good, damn good.	Bha e a’ faireachdainn math, math damn.
Her eyes were deep blue, her hair golden red.	Bha a sùilean domhainn gorm, a falt dearg òir.
It would be an offense not to do so.	Bhiodh e na eucoir gun sin a dhèanamh.
I didn't mean anything.	Cha robh mi a 'ciallachadh rud sam bith.
So for me it was a whole new experience.	Mar sin dhòmhsa b’ e eòlas ùr a bh’ ann dha-rìribh.
It was a terrible, terrible day.	'S e latha uabhasach, uabhasach a bh' ann.
Everyone needs to develop the necessary plans.	Feumaidh a h-uile duine na planaichean riatanach a leasachadh.
Maybe that's the reason.	Is dòcha gur e sin an adhbhar.
I feel them on my knees.	Bidh mi gam faireachdainn air mo ghlùinean.
It's both at the same time.	Tha e an dà chuid aig an aon àm.
It moves slowly.	Bidh e a 'gluasad gu slaodach.
No one could have been better off under the circumstances.	Cha b’ urrainn duine a bhith air a dhèanamh nas fheàrr fo na suidheachaidhean.
It’s beautiful, but sad.	Tha e breagha, ach duilich.
I take a deep breath and urge myself to look at it.	Bidh mi a’ gabhail anail domhainn agus gam sparradh orm fhìn coimhead oirre.
Pour the beer over the top.	Thoir an leann thairis air a 'mhullach.
I wonder how you will answer me in a year.	Saoil ciamar a fhreagras tu mi an ceann bliadhna.
You kept it inside and kept going.	Chùm thu a-staigh e agus chùm thu a’ dol.
She made us interested in each other.	Thug i ùidh dhuinn ann an càch a chèile.
This is a real storm we have.	Is e fìor stoirm a tha seo a tha againn.
This is the code.	Is e seo an còd.
One family was pulled over by police and they were talking.	Chaidh aon teaghlach a tharraing gu aon taobh leis na poileis agus bha iad a’ bruidhinn.
For information, here is the code.	Airson fiosrachadh, seo an còd.
In case you do not return.	Air eagal nach till thu air ais.
That's where she had to go.	’S ann an sin a dh’fheumadh i falbh.
Things you can't think of.	Rudan nach urrainn dhut smaoineachadh.
As long as we can avoid meat.	Cho fad 's as urrainn dhuinn feòil a sheachnadh.
You would have seen listening in action.	Bhiodh tu air fhaicinn ag èisteachd ann an gnìomh.
We needed your support, we felt your commitment.	Bha feum againn air do thaic, bha sinn a’ faireachdainn do dhealas.
I could not confirm this fact.	Cha b’ urrainn dhomh an fhìrinn seo a dhearbhadh.
And food won’t be bad for a long time either.	Agus cha bhi biadh dona airson ùine mhòr nas motha.
I know the face of evil.	Is aithne dhomh gnùis an uilc.
We have it from our forefathers and our forefathers.	Tha e againn o ar n-aithrichibh agus o ar n-aithrichibh.
You did not know when you could go out.	Cha robh fios agad cuin a dh’ fhaodadh tu a dhol a-mach.
I used to work here you know.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag obair an seo fhios agad.
I thought the situation needed it.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh feum aig an t-suidheachadh air.
They were like many happy children.	Bha iad coltach ri mòran chloinne toilichte.
It was a bit dark in the living room.	Bha e car dorcha anns an t-seòmar suidhe.
He did not fall to the ground like the other two.	Cha do thuit e gu làr mar a bha aig an dithis eile.
The smell of her.	Tha fàileadh a h-.
If not, you will never get the first part.	Mura dèan, chan fhaigh thu a’ chiad phàirt gu bràth.
He had nothing to suggest to explain each case.	Cha robh dad sam bith aige ri mholadh mar mhìneachadh air gach cùis.
I thought we would have been dirty from the beginning.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh sinn air a bhith salach bhon toiseach.
That is just too long.	Tha sin dìreach ro fhada.
No need to be friends with them.	Chan eil feum a bhith caraidean còmhla riutha.
Fear of months goes by.	Tha an t-eagal air mìosan mòra a’ dèanamh rudan air adhart aig.
It was still very dark outside.	Bha e fhathast gu math dorcha a-muigh.
Probably nothing to find.	Is dòcha nach robh dad ri lorg.
Look for my next post then.	Coimhead airson an ath phost agam an uairsin.
One officer was shot in the face, and her condition was unknown.	Chaidh losgadh air aon oifigear san aodann, agus cha robh fios air a staid.
Man, it was beautiful.	A dhuine, bha e brèagha.
It was very clear that he was fighting for his life.	Bha e dha-rìribh soilleir gun robh e a’ sabaid airson a bheatha.
Sorry, though, blog.	Duilich, ge-tà, blog.
Day in, day out.	Latha a-staigh, latha a-muigh.
Feels like a second home.	A’ faireachdainn mar dhàrna dachaigh.
He had nothing more to say.	Cha robh tuilleadh aige ri ràdh.
Can be used for good.	Faodar a chleachdadh airson math.
In a professional way.	Ann an dòigh proifeasanta.
He needs to be able to keep fighting to make a living.	Feumaidh e a bhith comasach air cumail a’ sabaid airson bith-beò a dhèanamh.
He said he still plans to stay involved throughout the community.	Thuirt e gu bheil e fhathast an dùil fuireach an sàs air feadh na coimhearsnachd.
Please help me to do it.	Feuch an cuidich thu mi gus a dhèanamh.
Too shy to go wrong, really.	Cus diùid ri dhol ceàrr, dha-rìribh.
He has barely looked at me since he got back in the car.	Is gann gun tug e sùil orm bho fhuair e air ais sa chàr.
I know everything you have to say.	Tha fios agam air a h-uile dad a tha agad ri ràdh.
What you need to have is everyone at the table.	Is e an rud a dh’ fheumas a bhith agad a h-uile duine aig a’ bhòrd.
They're in with real people, who don't give a fuck.	Tha iad a-staigh le daoine fìor, nach eil a’ toirt fuck.
Heading for the place where the sun came from.	A’ dol a dh’ionnsaigh an àite às an tàinig a’ ghrian.
There are many factors to consider.	Tha mòran fhactaran ri beachdachadh.
Don't ask for a choice.	Na bi ag iarraidh roghainn.
I love this community.	Tha gaol agam air a’ choimhearsnachd seo.
Not much had changed.	Cha robh mòran air atharrachadh.
Make sure you find out.	Dèan cinnteach gum faigh thu a-mach.
She grabbed a wall for support.	Rug i air balla airson taic.
I spoke to them today about the situation.	Bhruidhinn mi riutha an-diugh mun t-suidheachadh.
They were killed.	Chaidh am marbhadh.
After spring, most of them are gone.	Às deidh an earrach, tha a 'mhòr-chuid dhiubh air falbh.
However, God is with us and will help us.	Tha Dia leinn ge-tà agus bheir e dhuinn a chuideachadh.
With us, you will certainly never go wrong.	Còmhla rinn, gu cinnteach cha tèid thu ceàrr gu bràth.
So it's very difficult to take action.	Mar sin tha e gu math duilich a dhol an gnìomh.
Now, they made it look pretty easy.	A-nis, thug iad air coimhead caran furasta.
It didn't matter.	Cha robh dad gu diofar.
It's all you ever wanted to be a woman.	Is i a h-uile dad a bha thu a-riamh ag iarraidh gum biodh boireannach.
She knew what he would do to her father.	Bha fios aice dè a dhèanadh e dha h-athair.
Most of us don't.	Chan eil a’ mhòr-chuid againn.
The words stayed.	Dh'fhuirich na faclan.
The future is in our hands.	Tha an àm ri teachd nar làmhan.
Right now this is the only thing you can do.	An-dràsta is e seo an aon rud as urrainn dhut a dhèanamh.
To the hospital.	Chun an ospadal.
It's coming up fast.	Tha e a’ tighinn suas gu sgiobalta.
As part of me forever.	Mar a phàirt dhiom o shìor.
Well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Uill, co-dhiù cha bhiodh e a’ tòiseachadh a’ briseadh an turas seo.
I used to eat there.	B’ àbhaist dhomh ithe ann.
Of these, three were female and two male.	Dhiubh sin, bha triùir boireann agus dithis fireann.
Great respect is shown by both.	Tha spèis mhòr air a nochdadh leis an dithis.
It is perfect for us.	Tha e foirfe dhuinn.
This will take the start of the small path to the left.	Bheir seo air toiseach an t-slighe bhig a dhol air chlì.
The other four on board were injured.	Chaidh an ceathrar eile a bh' air bòrd a ghoirteachadh.
That is clearly the only real power.	Tha e soilleir gur e sin an aon fhìor chumhachd.
There are no trees in the camp.	Chan eil craobhan sa champa.
But this time, it would be different.	Ach an turas seo, bhiodh e eadar-dhealaichte.
At first she just wants to go up and be friends.	An toiseach tha i dìreach airson a dhol suas agus a bhith nad charaidean.
Rules were made.	Chaidh riaghailtean a dhèanamh.
Here, we have taken a different approach.	An seo, tha sinn air dòigh-obrach eadar-dhealaichte a leantainn.
They think you should want to give them this gift.	Tha iad den bheachd gum bu chòir dhut a bhith ag iarraidh an tiodhlac seo a thoirt dhaibh.
But there were two differences.	Ach bha dà eadar-dhealachadh ann.
Obviously something is wrong.	Tha e follaiseach gu bheil rudeigin ceàrr.
All the other houses are locked.	Tha na taighean eile uile glaiste.
Winter was coming.	Bha an geamhradh a’ tighinn.
I'm really a little proud of it right now.	Tha mi dha-rìribh caran moiteil às an-dràsta.
That's all.	Sin e.
There were seven others over twenty years.	Bha seachdnar eile ann thairis air fichead bliadhna.
A door had opened.	Bha doras air fhosgladh.
Every month.	A h-uile mìos.
When your app is in the background, it can be killed by the system.	Nuair a tha an aplacaid agad aig a’ chùl, faodar a mharbhadh leis an t-siostam.
Bring your own brown bag.	Thoir leat am poca donn agad fhèin.
It felt good.	Bha e a’ faireachdainn math.
That was just as good.	Bha sin a cheart cho math.
Just that one is not the whole truth.	Is e dìreach an tè sin nach e an fhìrinn gu lèir.
He will have some opportunity.	Bidh beagan cothrom aige.
We need to take our breath away.	Feumaidh sinn ar n-anail a thoirt do dhuine.
The planet is burning, and their future is in danger.	Tha a’ phlanaid a’ losgadh, agus tha an àm ri teachd aca ann an cunnart.
He pushed us.	Phut e sinn.
See this post.	Faic am post seo.
They bought these themselves.	Cheannaich iad sin iad fhèin.
The three of us looked up when we heard the door open.	Choimhead an triùir againn suas nuair a chuala sinn an doras fosgailte.
Comes in blue and green.	A 'tighinn ann an gorm is uaine.
The pressure starts to boil over.	Bidh an cuideam a 'tòiseachadh a' goil thairis.
That's it for us.	Sin e dhuinne.
Other treatments for bad breath can vary, depending on the cause.	Faodaidh làimhseachadh eile airson droch anail atharrachadh, a rèir an adhbhar.
I'm not special about it.	Chan e cùis shònraichte a th’ annamsa.
Maybe tonight it would make a fire.	Is dòcha a-nochd gun dèanadh e teine.
They can't turn around.	Chan urrainn dhaibh tionndadh mun cuairt.
It moves so fast.	Tha e a’ gluasad cho luath.
She had to die for it.	B’ fheudar dhi bàsachadh airson sin.
No one would ever be dead, then.	Cha bhiodh duine gu bràth marbh, ma-thà.
I don't need friends anymore.	Chan eil feum agam air caraidean tuilleadh.
I want you to accept them for what they are, your children.	Tha mi ag iarraidh oirbh gabhail riutha airson na tha iad, ur clann.
We show them here for you, free of charge.	Bidh sinn gan taisbeanadh an seo dhut, an-asgaidh.
The defendant did not raise the matter before the trial court.	Cha do thog an neach-dìon a’ chùis seo ron chùirt deuchainn.
However, no one knows what would happen.	Ach, chan eil fios aig duine dè thachradh.
I wanted to move one.	Bha mi airson fear a ghluasad.
He can't remember her name.	Chan eil cuimhne aige air a h-ainm.
The two do not mix.	Chan eil an dithis a 'measgachadh.
That's so important to me.	Tha sin cho cudromach dhòmhsa.
So easy to get his other arm.	Cho furasta a ghàirdean eile fhaighinn.
Look what happened to my family.	Seall dè thachair le mo theaghlach.
He really thought things were going well for her.	Bha e dha-rìribh a’ smaoineachadh gun robh cùisean a’ dol gu math leatha.
Upset was probably a good option.	Bha e coltach gur e deagh roghainn a bh’ ann an troimh-chèile.
The army has a base.	Tha bunait aig an arm.
She grew up too fast.	Dh’fhàs i suas ro luath.
If it is different, and he did not think about it, he is wrong.	Ma tha e eadar-dhealaichte, agus nach do smaoinich e air, tha e ceàrr.
A night of fierce fighting.	Oidhche sabaid fiadhaich.
Vision is not affected.	Chan eil buaidh air lèirsinn.
He said yes but no.	Thuirt e tha ach chan eil.
I left a message on your office phone.	Dh'fhàg mi teachdaireachd air fòn na h-oifis agad.
The poor room was a happy one that morning.	Bha an seomar bochd 'na sheomar sona air a mhaduinn ud.
We saw it in our own country.	Chunnaic sinn e nar dùthaich fhèin.
Holding my hand he would tell me stories.	A’ cumail mo làmh bhiodh e ag innse sgeulachdan dhomh.
See if you can hear me.	Feuch an cluinn thu mi.
The staff is very good.	Tha an luchd-obrach fìor mhath.
Thank you for following the blog.	Tapadh leibh airson am blog a leantainn.
We need my father's support.	Feumaidh sinn taic m’ athar.
First, giving the argument means presenting it for good.	An toiseach, tha a bhith a 'toirt seachad na h-argamaid a' ciallachadh a bhith ga thoirt seachad airson math.
Health care works.	Bidh cùram slàinte ag obair.
So of course, this is not even close to being in the middle class.	Mar sin gu dearbh, chan eil seo eadhon faisg air a bhith sa chlas meadhan.
Or any event, really.	No tachartas sam bith, dha-rìribh.
That was a big mistake.	B’ e mearachd mòr a bha sin.
This is a serious matter.	Is e cùis throm a tha seo.
I couldn't wait to see them.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus am faicinn.
Most people go about their business today.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ dol mun ghnìomhachas àbhaisteach aca an-diugh.
You don't have to tell until you want to tell.	Chan fheum thu innse gus am bi thu airson innse.
It can happen to anyone.	Faodaidh e tachairt do dhuine sam bith.
History is not on your side.	Chan eil eachdraidh air do thaobh.
Truly, believe me, and do it.	Gu fìrinneach, creid mi, agus dèan e.
They had everything to lose.	Bha a h-uile càil aca ri chall.
I gave you a copy in case you were not interested.	Thug mi leth-bhreac thugad gun fhios nach biodh ùidh agad ann.
I can't go through this again.	Chan urrainn dhomh a dhol tro seo a-rithist.
It was just a matter of certainty.	Cha robh ann ach rud cinnteach.
But that cannot last forever.	Ach chan urrainn sin mairsinn gu bràth.
Prices shown may be erroneous.	Faodaidh na prìsean a tha air an sealltainn a bhith mearachdach.
Neither that nor those who designed it were ever built.	Cha deach an dàrna cuid sin no an fheadhainn a dhealbhaich e a-riamh a thogail.
That is true for individuals.	Tha sin fìor airson daoine fa leth.
It has happened to me, too, on various sites.	Tha e air tachairt dhòmhsa, cuideachd, air diofar làraich.
Then he found it.	An uairsin lorg e e.
They can move on with their whole lives.	Faodaidh iad gluasad air adhart le am beatha gu tur.
The old days.	Na seann làithean.
At times, it just feels like everything is out of control, everywhere.	Aig amannan bidh e a’ faireachdainn gu bheil a h-uile càil a’ dol a-mach à smachd, anns a h-uile àite.
Faith like this requires that you learn to listen before you speak.	Feumaidh creideamh mar seo gun ionnsaich thu èisteachd mus bruidhinn thu.
The court upheld that motion.	Thug a’ chùirt deuchainn seachad an gluasad sin.
I would have given him zero stars if he could.	Bhithinn air rionnagan neoni a thoirt dha nam biodh e comasach.
So it was tonight.	Mar sin bha e a-nochd.
People killed your mother.	Mharbh daoine do mhàthair.
You have to be careful.	Feumaidh tu a bhith faiceallach.
It's a great way to make a living.	Is e dòigh fìor mhath a th’ ann bith-beò a dhèanamh.
He applied for a class and then dropped it.	Chuireadh e ainm a-steach airson clas agus an uairsin leig e às e.
Good marketing does not make bad food better.	Chan eil margaidheachd math a’ dèanamh droch bhiadh nas fheàrr.
You could have walked back down that road.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air coiseachd air ais sìos an rathad sin.
I couldn’t bring myself to throw anything away.	Cha b 'urrainn dhomh mi fhìn a thoirt airson rud sam bith a thilgeil air falbh.
He needed help.	Dh'fheumadh e cuideachadh.
At times, they may have a very good explanation.	Aig amannan, is dòcha gum bi mìneachadh fìor mhath aca.
He did not move it.	Cha do ghluais e e.
So yes, that number is still low.	Mar sin tha, tha an àireamh sin fhathast ìosal.
The price of the hotel was reasonable.	Bha prìs an taigh-òsta reusanta.
But come.	Ach thigibh.
It was still there, ready for use.	Bha e fhathast ann, deiseil airson a chleachdadh.
He has talked about it before.	Tha e air bruidhinn mu dheidhinn roimhe.
He held in front of himself with both hands.	Chùm e air beulaibh e fhèin le dà làimh.
Sometimes they work, sometimes they don’t.	Uaireannan bidh iad ag obair, uaireannan chan eil iad.
That could easily happen again.	Dh’ fhaodadh sin tachairt a-rithist gu furasta.
The only catch is version number.	Is e an aon ghlacadh àireamh tionndaidh.
They're both just right for me.	Tha an dithis dìreach a’ freagairt orm.
He has an awesome voice.	Tha guth uabhasach aige.
Not absolutely necessary, but cool if possible.	Chan eil e gu tur riatanach, ach fionnar ma bha e comasach.
He had never seen her before and never saw her again.	Chan fhaca e a-riamh i roimhe agus chan fhaca e tuilleadh i.
I am more than my history and background.	Tha mi nas motha na mo eachdraidh agus mo chùl-raon.
He did not know.	Cha robh fios aige.
That was a very interesting thing.	B’ e rud gu math inntinneach a bha sin.
In my bag.	Anns a’ bhaga agam.
The business suit and arms.	An deise gnìomhachais agus armachd.
You can barely walk.	Is gann gun urrainn dhut coiseachd.
We are not interested in that.	Chan eil ùidh againn ann an sin.
Individual analyzes will consider natural history within older and younger women.	Beachdaichidh mion-sgrùdaidhean fa leth air eachdraidh nàdair taobh a-staigh boireannaich nas sine agus nas òige.
This is the first time such an incident has occurred.	B’ e seo a’ chiad uair a tha leithid de thachartas air tachairt.
I can understand why they wanted it.	Tha mi a’ tuigsinn carson a bha iad ga iarraidh.
Cancer date was defined as its first recorded date.	Chaidh ceann-latha aillse a mhìneachadh mar a’ chiad cheann-latha clàraichte aige.
The important thing was the characters.	B’ e an rud cudromach na caractaran.
I have been saying this for years.	Tha mi air a bhith ag ràdh seo airson bhliadhnaichean.
And beer, of course.	Agus lionn, gu dearbh.
The question in this case is one of law.	Tha a’ cheist sa chùis seo mar aon den lagh.
One dead man is better than both.	Is fheàrr aon duine marbh na an dithis aca.
What is not obvious.	Dè nach eil ann gu follaiseach.
With reports of a building fire.	Le aithrisean mu theine san togalach.
I have tears in my eyes.	Tha fulangas a’ deòir orm.
He knew how important this could be.	Bha fios aige cho cudromach sa dh’ fhaodadh seo a bhith.
They rarely go out.	Is ann ainneamh a thèid iad a-mach.
It's just beautiful.	Tha e dìreach àlainn.
That is a very bad idea.	Is e fìor dhroch bheachd a tha sin.
Hot and cold.	Teth agus fuar.
I told him not to worry about it.	Thuirt mi ris gun a bhith draghail mu dheidhinn.
It moves fast.	Bidh e a’ gluasad gu sgiobalta.
Then, all of a sudden, everything was quiet.	An uairsin, gu h-obann, bha a h-uile dad sàmhach.
Mother is by his side.	Tha màthair ri thaobh.
But there is nothing.	Ach chan eil dad ann.
Together you have made a new life.	Còmhla tha thu air beatha ùr a dhèanamh.
Do nothing different.	Na dèan dad eadar-dhealaichte.
This year never came.	Cha tàinig am-bliadhna a-riamh.
His bill will save lives and money.	Sàbhalaidh a bhile beatha agus airgead.
The fact is that no one knows.	Is e an fhìrinn nach eil fios aig duine.
Well, he knew what the next move was.	Uill, bha fios aige dè an ath ghluasad a dh’ fheumadh a bhith.
I wasn't sure if it would be strong enough to hold me.	Cha robh mi cinnteach am biodh e làidir gu leòr airson mo chumail.
But this time she knew she was reading his thoughts correctly.	Ach an turas seo bha fios aice gu robh i a’ leughadh a smuaintean ceart.
She helps out and makes dinner for everyone.	Bidh i a 'cuideachadh agus a' dèanamh dìnnear airson a h-uile duine.
And if you like, your dad could stay here.	Agus ma thogras tu, dh’ fhaodadh d’ athair fuireach an seo.
I did not notice this at first.	Cha do mhothaich mi seo an toiseach.
And she wanted it.	Agus bha i ga iarraidh.
Tall young man with dark hair.	Fear òg àrd le falt dorcha.
In more that was.	Ann am barrachd bha sin.
You put it together.	Chuir thu ri chèile e.
Another feature that should be taken into consideration is the surgical procedure.	Is e feart eile a bu chòir aire a thoirt don dòigh-obrach lannsaireachd.
For me, it was no other dream.	Dhòmhsa, cha robh bruadar eile ann.
Mostly food and family.	Biadh agus teaghlach sa mhòr-chuid.
The advice she gives.	A’ chomhairle a bheir i seachad.
So this series may not exist.	Mar sin is dòcha nach eil an t-sreath seo ann.
You turn around to see what's wrong.	Tionndaidhidh tu mun cuairt gus faicinn dè tha ceàrr.
It will take time to build a product line.	Bheir e ùine airson loidhne toraidh a thogail.
I did many wrong steps.	Rinn mi iomadh ceum ceàrr.
It really does look great.	Tha e dha-rìribh a’ coimhead glè mhath.
And there is no sound.	Agus chan eil fuaim.
Empty pressure.	Tha cuideam falamh.
They set fire to several places.	Chuir iad teine ​​ri grunn àiteachan.
I think it's more like sleep.	Tha mi a’ smaoineachadh air nas coltaiche ri cadal.
We're just going to start slow.	Tha sinn dìreach a’ dol a thòiseachadh slaodach.
How old was he then.	Dè an aois a bha e an uairsin.
We ended up doing our own things.	Chrìochnaich sinn ar rudan fhèin a dhèanamh.
Two challenges became clear as a result.	Dh'fhàs dà dhùbhlan soilleir mar thoradh air an sin.
We believed it first.	Chreid sinn e an toiseach.
And you can stop what is going to happen.	Agus faodaidh tu stad a chuir air na tha gu bhith a’ tachairt.
You are a good friend.	'S e deagh charaid a th' annad.
A place for them there.	Àite dhaibh an sin.
To make matters worse he started watering.	Gus cùisean a dhèanamh nas miosa thòisich e air uisgeachadh.
But never sure.	Ach a-riamh cinnteach.
And the results were filled in in the usual form.	Agus chaidh na toraidhean a lìonadh anns an fhoirm àbhaisteach.
Real mouth and heart and no private working parts.	Fìor bheul is cridhe agus gun phàirtean prìobhaideach obrach.
The second one was not so good off.	Cha robh an dàrna fear cho math dheth.
That is why they are children.	Sin as coireach gu bheil iad nan clann.
The girls were happy, sure.	Bha na nigheanan toilichte, cinnteach.
He knows you are here.	Tha fios aige gu bheil thu an seo.
They did this first.	Rinn iad seo an toiseach.
I'm not trying to take you down.	Chan eil mi a 'feuchainn ri thu sìos.
I'm going to ask the questions.	Tha mi gu bhith a’ faighneachd nan ceistean.
But they would not do that at all.	Ach cha dèanadh iad sin idir.
This door opened.	Dh’fhosgail an doras seo.
Further tests were needed. 	Bha feum air tuilleadh deuchainnean. 
for.	fir.
That's about what they would get.	Tha sin mu dheidhinn na gheibheadh ​​​​iad.
You will be given a place to sleep.	Gheibhear àite dhut airson cadal.
That angered everyone around us, including ourselves.	Chuir sin fearg air a h-uile duine mun cuairt oirnn, sinn fhìn nam measg.
I have never touched it in my life.	Cha do chuir mi làmh oirre a-riamh nam bheatha.
The main difference was that one of them had very long hair.	B’ e an diofar a bu mhotha a bha eatorra gun robh falt glè fhada air fear dhiubh.
I stand behind him.	Tha mi a 'seasamh air a chùlaibh.
Such a decision is made by the senior management of the company.	Tha co-dhùnadh mar seo air a dhèanamh le àrd-luchd-stiùiridh na companaidh.
And she was over it.	Agus bha i thairis air.
I couldn’t bring myself to move on.	Cha b' urrainn dhomh mi-fhìn a thoirt air adhart.
That made a difference.	Rinn sin diofar.
She wanted to learn everything.	Bha i airson a h-uile càil ionnsachadh.
No, not just over it.	Chan e, chan ann dìreach thairis oirre.
There is nothing about that.	Chan eil dad mu dheidhinn sin.
He seems to need one.	Tha e coltach gu bheil feum aige air fear.
Season with black pepper and pour the stock over the top.	Rèitich le piobar dubh agus dòrtaidh an stoc thairis air a 'mhullach.
To tell me when my family found out.	Gus innse dhomh nuair a fhuair mo theaghlach a-mach.
She looked as scared as ever.	Bha i a’ coimhead cho eagallach ’s a bha i a-riamh.
You have every right to bear it.	Tha a h-uile còir agad a ghiùlan.
I can't stay away from her.	Chan urrainn dhomh fuireach air falbh bhuaipe.
The one who knows you.	Am fear a tha eòlach ort.
She looked good, so she started working as a model.	Bha coltas math oirre, agus mar sin thòisich i ag obair mar mhodail.
And sort of.	Agus seòrsa de.
Some are going to give up before it really starts.	Tha cuid a’ dol a leigeil seachad mus tòisich e dha-rìribh.
I've been doing a lot of research on this girl.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh tòrr rannsachaidh air a’ chaileag seo.
Maybe I was a good man.	Is dòcha gur e fear math a bh’ annam.
The kitchen is barely big enough for two people to stand in.	Is gann gu bheil an cidsin mòr gu leòr airson dithis seasamh a-steach.
Now everything is working fine.	A-nis tha a h-uile dad ag obair gu math.
They don’t have to be perfect.	Chan fheum iad a bhith foirfe.
They may be less cared for if one loves one.	Dh’ fhaodadh iad a bhith fo chùram nas lugha ma tha duine dèidheil air.
And that's okay.	Agus tha sin ceart gu leòr.
I have a big hole now.	Tha toll mòr agam a-nis.
But no one knows, because the approach is so new.	Ach chan eil fios aig duine, oir tha an dòigh-obrach cho ùr.
There is a reason for that, obviously.	Tha adhbhar ann ris an canar sin, gu follaiseach.
The weather was warm and dry, and the night clear.	Bha an aimsir blàth is tioram, agus bha an oidhche soilleir.
They should not do this.	Cha robh còir aca seo a dhèanamh.
Here then is the target.	Seo an uairsin an targaid.
She may be scared to see what's inside.	Is dòcha gu bheil an t-eagal oirre faicinn dè tha a-staigh.
It hurts the business community, and the small business community.	Tha e air a ghoirteachadh a’ choimhearsnachd gnìomhachais, agus a’ choimhearsnachd ghnìomhachasan beaga.
Not so much and not so fast.	Chan eil uimhir agus chan eil cho luath.
But the meaning is a little different.	Ach tha an ciall beagan eadar-dhealaichte.
We think the current rules are reasonable.	Tha sinn den bheachd gu bheil na riaghailtean a th’ ann an-dràsta reusanta.
Without the permission of the court.	Gun chead na cùirte.
This is not a political issue.	Chan e cùis phoilitigeach a tha seo.
It is the bad days that make us stronger.	Is e na droch làithean a tha gar dèanamh nas làidire.
Now they were going to land.	A-nis bha iad a 'dol a thoirt air tìr.
Not now and later.	Chan ann a-nis agus nas fhaide air adhart.
That's one way of doing it, if it was deemed necessary.	Sin aon dòigh air a dhèanamh, ma bhathas den bheachd gu robh feum air.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
Things went out of hand.	Chaidh cùisean a-mach à làimh.
But it was really, really good.	Ach bha e fìor, fìor mhath.
Anyway, interesting.	Co-dhiù, inntinneach.
They get the message out to family.	Gheibh iad an teachdaireachd dha theaghlach.
It's like a lot of fun.	Tha e coltach ri tòrr spòrs.
I should run.	Bu chòir dhomh ruith.
Such a war could never be won.	Cha b’ urrainn cogadh mar sin a bhuannachadh gu bràth.
She would not have to work again if she accepted those offers.	Cha bhiodh aice ri obair a-rithist nan gabhadh i na tairgsean sin.
Oh yes, he wanted me.	O bha, bha e gam iarraidh.
That will bring everything back to normal.	Bheir sin a h-uile càil air ais gu àbhaisteach.
It does not matter what the facts are.	Chan eil e gu diofar dè na fìrinnean.
You now need to make some money online to play with.	Feumaidh tu a-nis beagan airgid fhaighinn air-loidhne airson cluich leis.
At room temperature.	Aig teòthachd an t-seòmair.
Outside of that, thank you for reading and you have a great one !.	Taobh a-muigh sin, tapadh leat airson an leughadh agus tha fear math agad!.
But she could close the door on him.	Ach dh’ fhaodadh i an doras a dhùnadh air.
Nobody knows what people come from there.	Chan eil fios aig duine dè a thig daoine às an sin.
I know there could be other factors.	Tha fios agam gum faodadh factaran eile a bhith ann.
She looked around, but the floor appeared empty.	Sheall i mun cuairt, ach nochd an làr falamh.
Every home run is a bad call.	Is e droch ghairm a th’ anns a h-uile ruith dachaigh.
The other three systems did not affect land.	Cha tug na trì siostaman eile buaidh air fearann.
The net was there, yes.	Bha an lìon ann, bha.
But that's not why people buy them.	Ach chan ann air sgàth sin a bhios daoine gan ceannach.
However, that is not the point.	Ach, cha b’ e sin a’ phuing.
Now you never try your step.	Tha thu a-riamh a-nis na feuch do cheum.
The scene has yet to change.	Fhathast cha do dh'atharraich an sealladh san t-sealladh.
The two are very, very similar.	Tha an dà rud glè, glè choltach.
Again, be as specific as you can.	A-rithist, bi cho mionaideach ‘s as urrainn dhut.
Although she could not move, her mind was still free.	Ged nach b’ urrainn dhi gluasad, bha a h-inntinn fhathast saor.
She's looking after herself.	Tha i a’ coimhead air a son fhèin.
They will try to stop the evil that is to come.	Feuchaidh iad ri stad a chuir air an olc a tha ri thighinn.
Sick feeling formed in the stomach.	Faireachdainn tinn air a chruthachadh na stamag.
Develop the idea.	Leasaich am beachd.
He died suddenly, falling.	Chaochail gu h-obann, a 'tuiteam.
If not, it would be great.	Mur eil, bhiodh e math.
Quiet and still close to everything.	Sàmhach agus fhathast faisg air a h-uile càil.
My teachers have been numerous.	Tha na tidsearan agam air a bhith iomadach.
I can no longer take this move.	Chan urrainn dhomh an gluasad seo a ghabhail tuilleadh.
Plus, every game offers a slightly different experience.	A bharrachd air an sin, tha a h-uile geama a’ tabhann eòlas beagan eadar-dhealaichte.
Courier service is another major concern.	Seirbheis teachdaiche na adhbhar dragh mòr eile.
It is not my reason to say that my vision is the right one.	Chan e mo adhbhar a bhith ag ràdh gur e mo lèirsinn an tè cheart.
He went on and on, as he did every time.	Chaidh e air adhart agus air adhart, mar a rinn e a h-uile turas.
Years ago, this situation would not have happened.	O chionn bhliadhnaichean, cha bhiodh an suidheachadh seo air tachairt.
It should not be a problem for them.	Cha bu chòir dha a bhith na dhuilgheadas dhaibh.
He did very well, too.	Rinn e glè mhath, cuideachd.
I need to get access to that file very quickly.	Feumaidh mi cothrom gu math luath fhaighinn air an fhaidhle sin.
Make it strong.	Dèan làidir e.
It was the woman who opened it.	B' i am boireannach a dh'fhosgail e.
At least not for a reason.	Co-dhiù chan ann air adhbhar.
He does not need an army.	Chan eil feum aige air arm.
His parents never thought it would be much of anything.	Cha robh a phàrantan a-riamh a 'smaoineachadh gum biodh e mòran de rud sam bith.
It was there, now.	Bha e ann, a-nis.
Some were sold by their own people.	Bha cuid air an reic leis na daoine aca fhèin.
They blog about it and network with their friends.	Bidh iad a’ blogadh mu dheidhinn agus a’ lìonradh le an caraidean.
My people know very little about it.	Is e glè bheag a tha fios aig mo dhaoine mu dheidhinn.
My work does not provide a mobile number on my business cards.	Chan eil an obair agam a’ toirt seachad àireamh fòn-làimhe air na cairtean gnìomhachais agam.
But the truth on the street seemed to tell another story.	Ach bha coltas gu robh an fhìrinn air an t-sràid ag innse sgeulachd eile.
I had to do more than that to learn the information.	Bha agam ri barrachd a dhèanamh na sin airson am fiosrachadh ionnsachadh.
I am not like my husband.	Chan eil mi coltach ris an duine agam.
It was different.	Bha e eadar-dhealaichte.
He nodded and looked down.	Rinn e aodann agus choimhead e sìos.
It will help if you know they are coming.	Bidh e na chuideachadh ma tha fios agad gu bheil iad a’ tighinn.
Yes, what can you live?	Seadh, dè as urrainn dhut a bhith beò.
I love the process.	Is toil leam am pròiseas.
Just the store and credit card.	Dìreach an stòr agus cairt creideas.
A rare person.	Duine tearc.
I kept putting it off.	Chùm mi ga chuir dheth.
No one stopped her on her journey.	Cha do chuir duine stad oirre air a turas.
We were very happy there and loved our friends.	Bha sinn glè thoilichte an sin agus bha sinn measail air ar caraidean.
There was no physical communication.	Cha robh conaltradh corporra sam bith ann.
Nobody could hurt me.	Cha b’ urrainn duine mo ghoirteachadh.
Be on your way.	Bi air do shlighe.
Shortly afterwards the man came back out.	Beagan an dèidh sin thàinig am fear air ais a-mach.
So if it is available, use this one instead.	Mar sin, ma tha e ri fhaighinn, cleachd am fear seo na àite.
She was very small.	Bha i glè bheag.
I did not want to surprise you.	Cha robh mi airson iongnadh a dhèanamh ort.
We must die as you do.	Feumaidh sinn bàsachadh mar a tha agadsa.
Sick and wrong.	Tinn agus ceàrr.
That means half the year is over.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil leth na bliadhna seachad.
I was not waiting for him, but he continued.	Cha robh mi a 'feitheamh ris, ach lean e.
But, well.	Ach, uill.
The next part was entirely a contract.	Bha an ath phàirt gu tur na chùmhnant.
I could shoot it.	B’ urrainn dhomh losgadh air.
It was getting late.	Bha e a’ fàs fadalach.
They changed some code.	Dh'atharraich iad cuid de chòd.
She stands in the kitchen for a few minutes.	Tha i na seasamh sa chidsin airson beagan mhionaidean.
It should be.	Bu chòir dha a bhith.
I got a bad background.	Fhuair mi droch chùl-raon.
This is the music that helps me.	Seo an ceòl a tha gam chuideachadh.
No differences in yield were observed.	Chan fhacas eadar-dhealachaidhean sam bith ann an toradh.
It's too much to watch.	Tha e cus spòrsail a bhith a’ coimhead.
And in music.	Agus ann an ceòl.
No harder.	Chan eil nas duilghe.
This really is one of a kind kind piece !.	Tha seo dha-rìribh na fhear de phìos breagha coibhneil !.
They had little to hope for.	Cha robh mòran aca ri dòchas.
So, it's very valuable.	Mar sin, tha e gu math luachmhor.
And how you will never get caught again.	Agus mar nach fhaigh thu grèim air a-rithist.
Not Found.	Cha deach a lorg.
I can tell from the following silence.	Is urrainn dhomh innse bhon t-sàmhchair a leanas.
Lucky followed her and looked up too.	Lean Lucky i agus choimhead e suas cuideachd.
We live in a bigger and faster world.	Tha sinn beò ann an saoghal nas motha agus nas luaithe.
I don’t think she means to be, but she is.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil i a' ciallachadh a bhith, ach tha i.
I'm not talking to anyone.	Chan eil mi a’ bruidhinn ri duine.
For too long.	Airson ro fhada.
No matter how small the hole was, it all came out in the end.	Ge bith dè cho beag sa bha an toll, chaidh a h-uile càil a-mach mu dheireadh.
At the time it seemed like a neat thing to do.	Aig an àm bha e coltach gur e rud snasail a bha ann.
Playing together can be difficult.	Faodaidh cluich còmhla a bhith duilich.
That means they work for themselves and usually own their projects.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil iad ag obair dhaibh fhèin agus mar as trice tha sealbh aca air na pròiseactan aca.
He tried to balance sitting up.	Dh’ fheuch e ri suidhe suas a chothromachadh.
I told him and his face changed.	Thuirt mi ris agus dh'atharraich aodann.
I have not seen him for a long time.	Chan fhaca mi e airson ùine mhòr.
They walked out of the hotel together.	Choisich iad a-mach às an taigh-òsta còmhla.
And it's a big group.	Agus ’s e buidheann mòr a th’ ann.
It was getting out of hand.	Bha e a’ faighinn a-mach à làimh.
She had never shed tears in front of me.	Cha robh i a-riamh air deòir a thilgeil romham.
As in many other things.	Mar ann an iomadh rud eile.
This goes back to our previous assumptions about sample size.	Tha seo a’ tighinn air ais gu na beachdan a rinn sinn roimhe mu mheud sampall.
It didn't make much sense to me.	Cha do rinn e mòran ciall dhomh.
We will never be here.	Cha bhi sinn an seo gu bràth.
Depending on the number of items, this can lead to slow behavior.	A rèir an àireamh de nithean, faodaidh seo adhbhrachadh do ghiùlan slaodach.
I was not the cool boy in the cool crowd.	Cha b'e mise am balach fionnar anns an t-sluagh fhionnar.
I was waiting for the story, but nothing came of it.	Bha mi a’ feitheamh ris an sgeulachd, ach cha tàinig dad.
But it was still something.	Ach bha e fhathast rudeigin.
You can imagine what happened next.	Faodaidh tu smaoineachadh dè thachair an ath rud.
He was trying to get into my head, nothing more.	Bha e a’ feuchainn ri faighinn a-steach do mo cheann, gun dad a bharrachd.
Full example code below.	Còd eisimpleir slàn gu h-ìosal.
This question kept coming up in my mind.	Thionndaidh a’ cheist seo a-rithist is a-rithist nam inntinn fad an turais.
The work seemed to be successful.	Bha coltas gu robh an obair soirbheachail.
It may be wrong, of course.	Is dòcha gu bheil e ceàrr, gu dearbh.
We were just working.	Bha sinn dìreach ag obair.
Here's how it goes.	Seo mar a thèid e.
Anything can be food.	Faodaidh rud sam bith a bhith na bhiadh.
Should we accept it, without question.	Am bu chòir dhuinn gabhail ris, gun cheist.
Whatever that is.	Ge bith dè a tha sin.
But there were also newer career models.	Ach bha modalan dreuchd nas ùire ann cuideachd.
We need to do something right.	Feumaidh sinn a bhith a’ dèanamh rudeigin ceart.
Even if you kill me, it will not do well.	Ged a mharbhas tu mi, cha dèan e math.
So he had a right.	Mar sin bha còir aige.
But it was a terrible car.	Ach b’ e càr uabhasach a bh’ ann.
I didn't really think through that.	Cha robh mi dha-rìribh a’ smaoineachadh troimhe mar sin.
You are not with me.	Chan eil thu leamsa.
It is not clear how this happened, however.	Chan eil e soilleir ciamar a thachair seo ge-tà.
Go through their product description pages.	Gabh tro na duilleagan tuairisgeul toraidh aca.
Participants will only be admitted after obtaining written informed consent.	Cha tèid com-pàirtichean a thoirt a-steach ach às deidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn.
The structure of your turning point in your health.	Structar an ìre tionndaidh agad nad shlàinte.
You obviously have a passion for what you do.	Tha e follaiseach gu bheil dìoghras agad airson na nì thu.
Except he was not in his room.	A-mhàin cha robh e anns an rùm aige.
Just let her go.	Dìreach leig às i.
I learned that the ability only works at night, however.	Dh'ionnsaich mi nach obraich an comas ach air an oidhche, ge-tà.
Right now.	An-dràsta fhèin.
Everything is the same but it looks different.	Tha a h-uile dad mar an ceudna ach tha e a’ coimhead eadar-dhealaichte.
It brings the rest of us into disrepute.	Tha i a’ toirt droch ainm don chòrr againn.
Investigate the damn thing.	Dèan sgrùdadh air an rud damn.
This one is both interesting and a little hard to drink.	Tha am fear seo an dà chuid inntinneach agus beagan duilich ri òl.
The next season was not much better.	Cha robh an ath sheusan mòran na b’ fheàrr.
Except when he caught a teacher in error.	Ach a-mhàin nuair a ghlac e tidsear ann am mearachd.
You will be completely new.	Bidh thu gu tur ùr.
This is the idea behind it.	Is e seo am beachd air a chùlaibh.
These two methods were found to be similar.	Chaidh a lorg gu robh an dà dhòigh seo coltach.
Cards, on the other hand, are perfect.	Tha cairtean, air an làimh eile, foirfe.
He would rather run over you than miss you.	B’ fheàrr leis ruith thairis ort na bhith gad ionndrainn.
If you win, you win.	Ma bhuannaicheas tu, bidh thu a 'buannachadh.
There is a lot to talk about.	Tha tòrr ri bruidhinn mu dheidhinn.
My parents do.	Bidh mo phàrantan a 'dèanamh.
If you ever need me, for nothing.	Ma tha feum agad orm a-riamh, airson rud sam bith.
I spent some time trying to make friends with her daughter.	Chuir mi seachad beagan ùine a’ feuchainn ri caraidean a dhèanamh leis an nighinn aice.
Keep the remaining milk warm.	Cùm am bainne a tha air fhàgail blàth.
They are not all.	Chan e a h-uile dad a th’ annta.
I can't go back down.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais sìos.
For the last time.	Airson an turas mu dheireadh.
Even in the latest ones.	Fiù 's anns an fheadhainn as ùire.
She said she has no more answers.	Thuirt i nach eil barrachd fhreagairtean aice.
I don't think they were that close.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh iad cho faisg.
She won't let me take any of them away.	Cha leig i leam gin dhiubh a thoirt air falbh.
In fact, that's our worst enemy right now.	Gu dearbh, is e sin an nàmhaid as miosa againn an-dràsta.
Her light is out.	Tha an solas aice air a chuir a-mach.
I'm really looking forward to those days too.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris na làithean sin cuideachd.
He lay in the snow and looked back at the noise.	laigh e san t-sneachda agus sheall e air ais a dh’ionnsaigh an fhuaim.
Long silence.	Sàmhchair fada.
She felt free.	Bha i a’ faireachdainn saor.
I'm leaving too.	Bidh mi a’ falbh cuideachd.
On target, on target.	Ar targaid, ar targaid.
She's my sister, he thought.	'S i mo phiuthar, smaoinich e.
The struggle continued.	Lean an strì.
She wanted to hear her voice.	Bha i airson a guth a chluinntinn.
People will be understanding and patient if you explain your situation.	Bidh daoine tuigseach agus foighidneach ma mhìnicheas tu do shuidheachadh.
No one will know that it exists.	Cha bhi fios aig duine gu bheil e ann.
It's not very expensive but a lot of work as it went.	Chan eil e gu math daor ach tòrr obair mar a chaidh a-steach dha.
Keep up with you, but clear.	Cùm suas riut, ach soilleir.
It is not a real name.	Chan e an fhìor ainm a th’ air.
It gives me a lot of hope.	Tha e a’ toirt tòrr dòchais dhomh.
I worked from nine in the morning until two in the afternoon.	Bha mi ag obair bho naoi sa mhadainn gu dà uair feasgar.
His wife wants me to clean it.	Tha a bhean ag iarraidh orm a ghlanadh.
She looked behind her.	Sheall i air a cùlaibh.
The fourth requires five hundred.	Feumaidh an ceathramh còig ceud.
He died for them, my husband.	Chaochail e air an son, an duine agam.
We realized we had more than we thought.	Thuig sinn gu robh barrachd againn na bha sinn a’ smaoineachadh.
You can use your own board or get one from our class.	Faodaidh tu am bòrd agad fhèin a chleachdadh no fear fhaighinn bhon chlas againn.
In fact, she no longer looked like a woman.	Gu dearbh cha robh i a’ coimhead coltach ri boireannach tuilleadh.
You have to look at the whole patient.	Feumaidh tu coimhead air an euslainteach gu lèir.
First, when the watch goes low on power, the camera will not work.	An toiseach, nuair a dh’ fhàsas an uaireadair ìosal air cumhachd, chan obraich an camara.
The small room is starting to fill up quickly.	Tha an seòmar beag a 'tòiseachadh a' lìonadh gu luath.
The other hands were off somewhere.	Bha na làmhan eile dheth am badeigin.
I thought you could handle what we were all about.	Bha mi a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhut dèiligeadh ris na bha sinn mu dheidhinn.
This method is simple and does not require complex operation.	Tha an dòigh seo sìmplidh agus chan eil feum air obrachadh iom-fhillte.
They all play a part in image quality.	Tha pàirt aca uile ann an càileachd ìomhaigh.
I can't save everyone.	Chan urrainn dhomh a h-uile duine a shàbhaladh.
Anyway, they're dead.	Co-dhiù, tha iad marbh.
We were playing the same shit we had been playing for years.	Bha sinn a’ cluich an aon shit ’s a bha sinn a’ cluich airson bliadhnaichean.
I can no longer live like that.	Chan urrainn dhomh a bhith beò mar sin tuilleadh.
State offered me the job.	Thairg State an obair dhomh.
She did not want to say that.	Cha robh i airson sin a ràdh.
When she spoke again, her tone had changed.	Nuair a bhruidhinn i a-rithist, bha an tòn aice air atharrachadh.
He has two younger brothers.	Tha dithis bhràithrean nas òige aige.
Only you can make this happen.	Is ann leatsa as urrainn seo a thoirt gu buil.
People must have full control over production methods.	Feumaidh làn smachd a bhith aig na daoine air na dòighean cinneasachaidh.
Tools, diagnostics, and handling.	Innealan, breithneachadh, agus làimhseachadh.
He refused to talk to me.	Dhiùlt e bruidhinn rium.
This agrees well with the results presented here.	Tha seo ag aontachadh gu math leis na toraidhean a tha air an taisbeanadh an seo.
I was never one of those people.	Cha robh mi a-riamh mar aon de na daoine sin.
He spent no time.	Cha do chaith e ùine sam bith.
It was a different time.	B’ e àm eadar-dhealaichte a bh’ ann.
We are very proud of it.	Tha sinn uabhasach moiteil às.
Be patient, because this one is worth the wait.	Bi foighidneach, oir is fhiach feitheamh ris an fhear seo.
That bothered you.	Sin a chuir a-steach ort.
He owned the whole plan.	B’ ann leis fhèin a bha am plana gu lèir.
But don't think that I do not like the food.	Ach na bi a’ smaoineachadh nach toil leam am biadh ge-tà.
Something legal, something important.	Rudeigin laghail, rudeigin cudromach.
I did a lot of writing this month too.	Rinn mi tòrr sgrìobhadh air a’ mhìos seo cuideachd.
Here is more text.	Seo barrachd teacsa.
He had never seen such power since.	Cha robh e air a leithid de chumhachd fhaicinn bhon uair sin.
I will be more careful this time.	Bidh mi nas faiceallach an turas seo.
At least we were dead.	Co-dhiù bha sinn marbh.
Or a lot.	No tòrr.
He didn't even think about it.	Cha do smaoinich e eadhon air.
I love having the choice or two to offer.	Is toil leam an roghainn no dhà a bhith agam ri thabhann.
I really intended to do the same.	Bha mi dha-rìribh an dùil an aon rud a dhèanamh.
But with, my, my.	Ach leis, mo, mo.
Give her time, oh! 	Thoir ùine dhi, o!
give her time, and she will get it right.	thoir ùine dhi, agus gheibh i ceart.
It's energy.	Is e lùth a th’ ann.
If he lived much longer he would see more war.	Nam biodh e beò fada na b' fhaide chitheadh ​​e tuilleadh cogaidh.
These girls are very different people, but very different from each other.	Tha na nigheanan sin nan daoine gu math eadar-dhealaichte, ach gu math eadar-dhealaichte bho chèile.
Now the vote on the main bill at report stage.	A-nis a’ bhòt air a’ phrìomh bhile aig ìre na h-aithisg.
Not for anyone.	Chan ann airson duine sam bith.
I think you know what he was believing and teaching.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil fios agad dè a bha e a' creidsinn agus a 'teagasg.
To keep going.	Gus cumail a’ dol.
You never know me.	Chan aithne dhut a-riamh còmhla rium.
For a moment, her eyes were locked with mine.	Airson mionaid, bha a sùilean glaiste leamsa.
At class.	Aig a’ chlas.
He should have looked like that, but he did not.	Bha còir aige a bhith a’ coimhead mar sin, ach cha robh.
They were the sharp end.	B' iad an deireadh geur.
His mother was ready.	Bha a mhàthair deiseil.
Where they are not, it will stop.	Far nach eil iad, stadaidh e.
He left college after two years and turned professional.	Dh'fhàg e a' cholaiste an dèidh dà bhliadhna agus thionndaidh e gu proifeiseanta.
They were happy when they broke things.	Bha iad toilichte nuair a bhris iad rudan.
I need it in high form tomorrow.	Tha feum agam air anns an àrd chruth a-màireach.
We didn't have eight months.	Ochd mìosan dìreach cha robh againn.
It was beautiful, she said.	Bha e brèagha, thuirt i.
In a few months.	Ann am beagan mhìosan.
We can't see.	Chan urrainn dhuinn fhaicinn.
I thought my world was over.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh an saoghal agam aig deireadh.
I just couldn't get enough.	Cha b’ urrainn dhomh gu leòr fhaighinn.
I'll put it out.	Cuiridh mi a-mach e.
And so the external production system came into being.	Agus mar sin thàinig an siostam toraidh taobh a-muigh gu bith.
You press hard on the gas.	Bidh thu a 'bruthadh gu cruaidh air a' ghas.
On and on and on.	Air adhart agus air adhart agus air adhart.
It was full of conflict.	Bha e làn còmhstri.
This construction is described briefly at the end of the next section.	Tha iomradh goirid air a’ thogail seo aig deireadh na h-ath earrainn.
Just go here.	Dìreach falbh an seo.
Each bar represents the middle of six independent tests.	Tha gach bàr a’ riochdachadh a’ mheadhan bho shia deuchainnean neo-eisimeileach.
However, the record does not support this claim.	Ach, chan eil an clàr a’ toirt taic don tagradh sin.
There is very little design work and little print run.	Chan eil ach glè bheag de dh’ obair dealbhaidh agus tha ruith clò-bhualaidh beag.
She will have plenty of time to catch that.	Bidh ùine gu leòr aice airson sin a ghlacadh.
The silence was the silence of death.	B' e an t-sàmhchair sàmhchair a' bhàis.
One of the longest.	Aon den fheadhainn as fhaide.
She hoped that was not going to be a problem.	Bha i an dòchas nach robh sin gu bhith na dhuilgheadas.
This is the world we live in.	Is e seo an saoghal anns a bheil sinn.
It will not get to that, he thought.	Cha tig e gu sin, smaoinich e.
Just one thing.	Dìreach aon rud.
So it worked out.	Mar sin dh'obraich e a-mach.
What you have learned about it and try to follow through.	Na tha thu air ionnsachadh mu dheidhinn agus feuch ri leantainn orra.
What is missing is fun.	Is e spòrs an rud a tha air chall.
Sleep was not even the right word for it.	Cha b’ e cadal eadhon am facal ceart air a shon.
It failed us.	Dh’fhailich e oirnn.
Not even close to missing an issue.	Chan eil eadhon faisg air a bhith ag ionndrainn cùis.
This was hard to say.	Bha seo duilich a ràdh.
I will make it happen.	Bheir mi air tachairt.
So I wouldn’t at all.	Mar sin cha bhithinn idir.
One night, remember.	Aon oidhche, cuimhnich.
So it hit me hard.	Mar sin bhuail e mi gu cruaidh.
He is clearly happy.	Tha e gu soilleir toilichte.
It had not changed.	Cha robh e air atharrachadh.
You can have just two pages in one.	Faodaidh tu dìreach an dà dhuilleag a bhith agad ann an aon.
They hate unconventional thinking.	Tha gràin aca air smaoineachadh neo-àbhaisteach.
Also, we felt it was a season.	Cuideachd, bha sinn a’ faireachdainn gur e ràithe a bha seo.
It's like before.	Tha e mar a thàinig roimhe.
But there is something that is not quite right.	Ach tha rudeigin ann nach eil buileach ceart.
Some may choose to simply talk to people they like.	Faodaidh cuid roghnachadh dìreach bruidhinn ri daoine as toil leotha.
He played with great fire.	Chluich e le fìor theine.
But they have no plan of their own.	Ach chan eil plana aca fhèin.
I hear it everywhere.	Tha mi ga chluinntinn anns a h-uile àite.
It's hard to go through something like that.	Tha e duilich a dhol tro rudeigin mar sin.
I could not figure out how to proceed.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach ciamar a ghluaiseas mi air adhart.
It was a little interesting the first time or two.	Bha e rud beag inntinneach, ’s dòcha, a’ chiad turas no dhà.
No phone call, no email.	Gun ghairm fòn, gun phost-d.
Others accept it immediately.	Bidh cuid eile a’ gabhail ris sa bhad.
Heat over low heat just until warm.	Teas thairis air teas ìseal dìreach gus am bi e blàth.
I can't tell people these things. 	Chan urrainn dhomh na rudan seo innse do dhaoine. 
I just dropped my whole glass of water !.	Tha mi dìreach air mo ghlainne uisge gu lèir a leigeil sìos orm!.
They feel that we, and they like us, have the same hope.	Tha iad a’ faireachdainn gur e sinne, agus iadsan mar sinne, an aon dòchas a th’ aca.
It means not good.	Tha e a’ ciallachadh nach eil math.
She does everything for them.	Bidh i a’ dèanamh a h-uile càil dhaibh.
It felt deep.	Bha e a’ faireachdainn domhainn.
And it’s about who killed me.	Agus tha e mu dheidhinn a mharbh mi.
Playing music is a gift.	Tha cluich ciùil na thiodhlac.
He could not see.	Chan fhaiceadh e.
The other site was not handled.	Cha deach an làrach eile a làimhseachadh.
I have a lot of close friends with kids that they can play with.	Tha tòrr charaidean dlùth agam le clann as urrainn dhaibh cluich leotha.
This is the difference between an idea and a vision.	Is e seo an diofar eadar beachd agus lèirsinn.
This is especially true for research.	Tha seo gu sònraichte fìor airson rannsachadh.
But no, of course not.	Ach chan eil, gu dearbh.
You will be able to stay there.	Bidh e comasach dhut fuireach ann.
My heart, she replied.	Mo chridhe, fhreagair i.
It was new.	Bha e ùr.
When she realized that war was coming, she tried to protect yourself.	Nuair a thuig i gu robh cogadh a’ tighinn, dh’ fheuch i ri do dhìon.
And when we played the game, we enjoyed it.	Agus nuair a chluich sinn an geama, chòrd e rinn.
It was not a situation to go in and change things immediately.	Cha b’ e suidheachadh a bh’ ann airson a dhol a-steach agus rudan atharrachadh sa bhad.
She knows the way and will carry you.	Tha fios aice air an t-slighe agus giùlainidh i thu.
On the topic of the biggest day.	Air cuspair an latha as motha.
We can go and see other people every day.	Faodaidh sinn a dhol a choimhead air daoine eile a h-uile latha.
I don’t like this amazing stuff.	Cha toil leam an stuth iongantach seo.
There are many ways you can prove yourself.	Tha iomadh dòigh ann air am feum thu thu fhèin a dhearbhadh.
It's been a long time coming.	Tha e air a bhith a’ dol bho thòisich an ùine.
I do not worry about you.	Chan eil dragh agam ort.
However, the field has not been a complete success story.	Ach, chan eil an raon air a bhith na sgeulachd shoirbheachail iomlan.
No one paid any attention.	Cha tug duine aire sam bith.
So much fun.	Uiread de thoileachas.
He was very surprised.	Chuir e iongnadh mòr air.
They only have each other.	Chan eil aca ach a chèile.
I still have difficulty talking to him about anything that matters.	Tha duilgheadas agam fhathast bruidhinn ris mu rud sam bith a tha cudromach.
Sorry to hear about your injury.	Duilich cluinntinn mun dochann agad.
Two independent experiments were performed with similar results.	Chaidh dà dheuchainn neo-eisimeileach a dhèanamh le toraidhean co-chosmhail.
We were not worried about the old folks.	Cha robh dragh sam bith oirnn na seann daoine.
They do happen, but not often.	Bidh iad a 'tachairt, ach chan ann tric.
Too silly, she knew.	Ro gòrach, bha fios aice.
You have to play with what you got.	Feumaidh tu cluich leis na fhuair thu.
I do not know how it went.	Chan eil fhios agam ciamar a chaidh e air adhart.
Family passed me on the way to church.	Thug teaghlach seachad mi air an t-slighe dhan eaglais.
She needed something better.	Bha feum aice air rudeigin na b’ fheàrr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e seo an dòigh ris an robh dùil faighinn timcheall.
She had a career, you see.	Bha cùrsa-beatha aice, chì thu.
We call them emergency service points here.	Canaidh sinn puingean seirbheis èiginneach riutha an seo.
You should be fine then.	Bu chòir dhut a bhith gu math an uairsin.
That’s not something he can completely overcome.	Chan e sin rudeigin as urrainn dha faighinn thairis air gu tur.
In fact he said so.	Gu dearbh thuirt e mar sin.
In a ball.	Ann am ball.
Then go up at the end.	An uairsin gabh suas aig an deireadh.
So they will not have met.	Mar sin cha bhith iad air coinneachadh.
He needed to lose weight for his career.	Dh'fheumadh e cuideam a chall airson a dhreuchd.
These limitations can be determined from various experiments.	Faodar na crìochan sin a dhearbhadh bho dhiofar dheuchainnean.
It may take a long time, or it may not.	Is dòcha gun toir e ùine mhòr, no nach eil.
I agree with almost everything you post above.	Tha mi ag aontachadh le cha mhòr a h-uile dad a tha thu nad phost gu h-àrd.
I had a clear vision.	Bha sealladh soilleir agam.
As even from the beginning.	Mar eadhon bhon toiseach.
It has to be.	Feumaidh e bhith.
I looked at me for a long time.	Sheall mi orm airson ùine mhòr.
She moved completely in her arms.	Ghluais i gu tur na ghàirdeanan.
It looked like she probably didn't.	Bha e coltach gur dòcha nach do rinn i.
Maybe I'm dead.	Is dòcha gu bheil mi marbh.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach ris.
If you smoke, now is the time to stop.	Ma smocas tu, seo an t-àm airson stad.
She paused briefly at the sight of her mother's pale, fixed face.	Stad i goirid an sealladh aodann bàn, suidhichte a màthar.
People see and know what they know best.	Daoine dè a chì agus as aithne dhaibh as fheàrr.
I have tried different solutions here and there but none of them seem to work.	Dh'fheuch mi fuasglaidhean eadar-dhealaichte an seo agus an seo ach chan eil coltas gu bheil gin dhiubh ag obair.
You can try this on your own.	Faodaidh tu seo fheuchainn leat fhèin.
Near a gas station.	Faisg air stèisean gas.
Then it made sense why those friends were on his list.	An uairsin rinn e ciall carson a bha na caraidean sin air an liosta aige.
She tried to hide, but could not.	Dh’fheuch i ri falach, ach cha b’ urrainn dhi.
No sound.	No fuaim.
You'd better stand back.	B’ fheàrr dhut seasamh air ais.
Really awesome stuff.	Stuthan uamhasach dha-rìribh.
After a minute or two, the judge returned.	Às deidh mionaid no dhà, thill am britheamh.
It's almost impossible for the players not to notice.	Tha e cha mhòr do-dhèanta dha na cluicheadairean gun a bhith mothachail.
But you get used to it.	Ach fàsaidh tu cleachdte ris.
I say that's a security risk.	Tha mi ag ràdh gur e cunnart tèarainteachd a tha sin.
You start with a mediocre idea, question or problem.	Tòisichidh tu le beachd meadhanach, ceist no duilgheadas.
And maybe that just works.	Agus is dòcha gu bheil sin dìreach ag obair.
I do not know the names of flowers.	Chan eil mi eòlach air ainmean flùraichean.
Neither did his mother, nor his father, nor his brother.	Agus ni mò a rinn a mhàthair, no athair, no a bhràthair.
This made him fully understand.	Thug so e gu làn thuigse.
Nevertheless, the rest is highly recommended.	A dh'aindeoin sin, tha an còrr air a mholadh gu mòr.
It means to be able to benefit from the unknown.	Tha e a’ ciallachadh a bhith comasach air buannachadh bhon neo-aithnichte.
It is not the only high school business that will benefit.	Chan e sin an aon ghnìomhachas àrd-sgoile a gheibh buannachd.
There is no evidence that he was introduced with bad faith.	Chan eil fianais sam bith ann gun deach a thoirt a-steach le droch chreidimh.
Since you know.	Bhon a tha fios agad.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù sin mar a tha e a’ faireachdainn.
I think you're a real woman.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e boireannach dha-rìribh a th’ annad.
I tried to use more water, less water, more and less milk.	Dh'fheuch mi ri barrachd uisge a chleachdadh, nas lugha de uisge, barrachd is nas lugha de bhainne.
As long as you have a computer.	Cho fad 's a tha coimpiutair agad.
With that view of the city.	Leis an t-sealladh sin den bhaile mhòr.
But there are other options out there.	Ach tha roghainnean eile a-muigh an sin.
It could be so easy for me.	Dh’ fhaodadh e a bhith cho furasta dhomh.
People were waiting for the report.	Bha daoine a’ feitheamh ris an aithisg.
Love is not your child, there are no limits to that.	Chan e gaol do phàiste, chan eil crìochan air sin.
I was up.	Bha mi suas.
Love your site.	Gràdh an làrach agad.
But anything is possible.	Ach tha rud sam bith comasach.
It was so good for me.	Bha e cho math dhomh.
Just in case.	Dìreach air eagal rud sam bith.
The doors were suddenly gone.	Bha na dorsan air falbh gu h-obann.
It could even have been expected to fail.	Dh’ fhaodadh eadhon a bhith air a bhith an dùil gun fàiligeadh i.
He was anxious and anxious in his eyes.	Bha e iomagaineach agus bha iomagain na shùilean.
They did, and most of us did not.	Rinn iad e, agus cha do rinn a’ mhòr-chuid againn.
This is not the first time, and not the last.	Chan e seo a’ chiad uair agus chan e seo an tè mu dheireadh.
These were her orders.	B’ iad sin na h-òrdughan aice.
She really thought someone was protecting him.	Bha i dha-rìribh a’ smaoineachadh gun dìonadh cuideigin e.
It was just after lunch.	Bha e dìreach às deidh lòn.
And they did not know how to handle it.	Agus cha robh fios aca ciamar a làimhsicheadh ​​​​iad i.
Short statement.	Aithris ghoirid.
Only my head, hands and feet stand out.	Chan eil ach mo cheann, mo làmhan agus mo chasan a’ seasamh a-mach.
Many of them are not even for our own country.	Tha mòran dhiubh nach eil eadhon airson ar dùthaich fhèin.
It is a political reality, it is an economic reality.	Is e fìrinn phoilitigeach a th’ ann, is e fìrinn eaconamach a th’ ann.
He should be in bed.	Bu chòir dha a bhith anns an leabaidh.
The comments, for sure.	Na beachdan, gu cinnteach.
It just doesn't fit me well.	Chan eil e dìreach a’ freagairt gu math rium.
If anything, it was bigger.	Ma tha dad ann, bha e na bu mhotha.
As mentioned by.	Mar a chaidh ainmeachadh le.
Someone in authority.	Cuideigin ann an ùghdarras.
Her actions say a lot more about her than I do.	Bidh na gnìomhan aice ag ràdh fada a bharrachd mu deidhinn na tha mi fhìn.
He was actually three years old.	Bha e dha-rìribh trì bliadhna.
They were young boys together.	Bha iad nan gillean òga còmhla.
I recently returned from a trip back home.	Thill mi o chionn ghoirid bho thuras air ais dhachaigh.
It is not the best.	Chan eil e aig a’ char as fheàrr.
And don't make fun of me.	Agus na dèan magadh orm.
Writing is easier than talking to us sometimes.	Tha sgrìobhadh nas fhasa na bhith a’ bruidhinn rinn uaireannan.
She cannot live as we do.	Chan urrainn dhi a bhith beò mar a nì sinn.
About both of us, of course.	Mu dheidhinn an dithis againn, gu dearbh.
He did the main data analysis.	Rinn e am prìomh sgrùdadh dàta.
I could not take this woman out of my mind.	Cha b’ urrainn dhomh am boireannach seo a thoirt a-mach às m’ inntinn.
She was very ill.	Bha i gu math tinn.
Okay, maybe just for five minutes.	Ceart gu leòr, is dòcha dìreach airson còig mionaidean.
He's not really involved.	Chan eil e dha-rìribh an sàs ann.
So be honest with yourself.	Mar sin bi onarach leat fhèin.
I carry.	Tha mi a' giùlan.
But we cannot make a fixed rule about them.	Ach chan urrainn dhuinn riaghailt shuidhichte a dhèanamh mun deidhinn.
The calculated results agreed well with the experimental data.	Bha na toraidhean àireamhaichte ag aontachadh gu math leis an dàta deuchainneach.
It seems to have a fairly large bar.	Tha e coltach gu bheil bàr caran mòr aige.
Sit down, and listen up.	Suidh sìos, agus èist suas.
I am not yours.	Chan ann leatsa a tha mi.
That you are drawn to her.	Gu bheil thu air do tharraing thuice.
We need to talk.	Feumaidh sinn bruidhinn.
The design turned out to be an easy part.	Thionndaidh an dealbhadh gu bhith na phàirt furasta.
Let me tell you a few things.	Innsidh mi dhut beagan rudan.
I need to make changes to my website.	Feumaidh mi atharraichean a dhèanamh air an làrach-lìn agam.
It's easy to use.	Tha e furasta a chleachdadh.
Also unusual about the baby, however, was her thick black hair.	Cuideachd neo-àbhaisteach mun leanabh, ge-tà, bha a falt tiugh dubh.
It can't be good.	Chan fhaod e a bhith math.
None of us are so special.	Chan eil gin againn cho sònraichte.
Please guide me if you have something.	Feuch an stiùir thu mi ma tha rudeigin agad.
It depends on what you mean.	Tha e an urra ri dè tha thu a’ ciallachadh.
And follow more.	Agus lean barrachd.
The code is usually run on the command line.	Tha an còd air a ruith mar as trice air an loidhne-àithne.
I didn’t want to watch it.	Cha robh mi airson a choimhead.
It is twisted twice.	Tha i air a tionndadh dà uair.
No one has to go.	Chan fheum duine a dhol.
This is a great help in learning this group.	Tha seo na chuideachadh mòr ann a bhith ag ionnsachadh na buidhne seo.
And if that were true, we would be in trouble.	Agus nam biodh sin fìor, bhiodh sinn ann an trioblaid.
I watch.	Bidh mi a’ coimhead.
I hope you enjoy it.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh.
I have problems with the update order.	Tha duilgheadasan agam leis an òrdugh ùrachaidh.
They can visit from a distance.	Faodaidh iad tadhal air bho astar.
We can run them next to the article.	Faodaidh sinn an ruith ri taobh an artaigil.
And now we are ready to grow.	Agus a-nis tha sinn deiseil airson fàs nas motha.
It was a sad sight.	B’ e sealladh brònach a bha sin.
And that's what you need to keep in mind.	Agus is e sin a dh'fheumas tu a chumail nad inntinn.
As he passed, he looked at me.	Mar a chaidh e seachad, thug e sùil orm.
First there is a noise problem.	An toiseach tha duilgheadas fuaim.
I'm sorry to hear you still have to fight, down there.	Tha mi duilich a chluinntinn gu bheil agad ri sabaid fhathast, shìos an sin.
And it went on for four months.	Agus chaidh e air adhart airson ceithir mìosan.
You know people are not so stupid.	Tha fios agad nach eil daoine cho gòrach.
We have seen this man in action well.	Tha sinn air an duine seo fhaicinn ann an gnìomh gu math.
I remember being very emotional about it.	Tha cuimhne agam a bhith gu math tòcail mu dheidhinn.
More than ever.	Nas motha na an-còmhnaidh.
It was clear that this did not mean shit.	Bha e soilleir nach robh sin a’ ciallachadh cac dha.
Or nothing else.	No gun dad eile.
A total of seven cases were included in the study.	Chaidh seachd cùisean gu h-iomlan a thoirt a-steach don sgrùdadh.
But the police are more active than the media think.	Ach tha na poileis nas gnìomhaiche na tha na meadhanan a’ smaoineachadh.
They stayed there, behind a closed door, for hours.	Dh’fhuirich iad an sin, air cùl doras dùinte, airson uairean.
It would only be a scientific fact.	Cha bhiodh ann ach fìrinn saidheans.
He has denied the allegations.	Chaidh e às àicheadh ​​nan casaidean.
I think the most important thing is to get in shape.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an rud as cudromaiche, faighinn ann an cumadh.
It gets hot.	Bidh e a’ fàs teth.
So they do it over and over again.	Mar sin bidh iad ga dhèanamh a-rithist is a-rithist.
That was as far as it got.	Bha sin cho fad 's a fhuair e.
Today was one of those days.	Bha an-diugh mar aon de na làithean sin.
Man is not the new man.	Chan e duine an duine ùr.
Many came close.	Thàinig mòran faisg.
And then home,.	Agus an uair sin dhachaigh, .
He knew his business was complex.	Bha fios aige gu robh a ghnìomhachas iom-fhillte.
After they get past it, they immediately return to their city.	Às deidh dhaibh faighinn seachad air, tillidh iad sa bhad chun bhaile-mòr aca.
It would be if you mean you can stop me.	Bhiodh e ma tha thu a’ ciallachadh an urrainn dhut stad a chuir orm.
This should tell us something.	Bu chòir dha seo rudeigin innse dhuinn.
An interesting start.	Tòiseachadh inntinneach.
That they are going.	Gu bheil iad a' dol.
She had chosen me.	Bha i air mo thaghadh.
First, let's talk about size limits.	An toiseach, bruidhnidh sinn mu chrìochan meud mòr.
You were the main one.	Bu tu am prìomh fhear.
But it is a good place to start.	Ach ’s e àite math a th’ ann airson tòiseachadh.
I don't know what to say.	Gun fhios dè a chanas tu.
And my father was one.	Agus bha m’ athair mar aon.
Good man.	Fear math.
Rud dona.	Rud dona.
I can taste them.	Is urrainn dhomh blasad fhaighinn orra.
We found out he would be a boy.	Fhuair sinn a-mach gur e balach a bhiodh ann.
He had tried to run away once.	Bha e air feuchainn ri ruith air falbh aon uair.
They are at the scene.	Tha iad aig an t-sealladh.
If you change one, change the other.	Ma dh'atharraicheas tu fear, atharraich an tè eile.
My dad would never tell me, but there was something between them.	Cha bhiodh m’ athair ag innse dhomh gu bràth, ach bha rudeigin eatorra.
I'm not sure what this means.	Chan eil mi cinnteach dè tha seo a’ ciallachadh.
I wanted to create my own.	Bha mi airson mo chuid fhìn a chruthachadh.
We talk, but nothing happens.	Bidh sinn a’ bruidhinn, ach chan eil dad a’ tachairt.
All that matters is that you have it.	Is e a h-uile rud a tha cudromach gu bheil e agad.
Questions like this bothered me.	Chuir ceistean mar seo dragh orm.
I refused to tell him yes.	Dhiùlt mi innse dha tha.
You have the ability to move goods through the door.	Tha comas agad bathar a ghluasad tron ​​doras.
This has its own problems.	Tha na duilgheadasan aige fhèin aig seo.
The rules of character selection are not clear.	Chan eil na riaghailtean mu thaghadh caractar soilleir.
I'll give him that.	Bheir mi sin dha.
And that's when my character had a more interesting change.	Agus sin nuair a bha atharrachadh nas inntinniche aig mo charactar.
Be on the front line, not the back.	Bi air an loidhne aghaidh, chan ann air a’ chùl.
The factors are examined.	Bidh na factaran a’ sgrùdadh.
I reduce my voice a bit.	Bidh mi a’ lughdachadh mo ghuth beagan.
He remained silent.	Dh’fhan e sàmhach.
Now, then, keep going.	A-nis, ma-thà, cùm ort.
So few options.	Cho beag roghainnean.
She can't believe it.	Chan urrainn dhi a chreidsinn.
He was careless.	Bha e gun chùram.
No one answered my calls.	Cha do fhreagair duine mo ghairmean.
She certainly did not want to talk about politics.	Gu cinnteach cha robh i airson bruidhinn mu phoilitigs.
I often do.	Bidh mi tric a’ dèanamh.
He told me, his voice on edge, to put it back.	Thuirt e rium, a ghuth air oir, a chur air ais.
Her daughter is not looking up.	Chan eil an nighean aice a’ coimhead suas.
It was far worse than we let it go.	Bha e fada na bu mhiosa na leig sinn air adhart.
Various methods have been developed over the years.	Chaidh diofar dhòighean a leasachadh thar nam bliadhnaichean.
No one is going to take you away.	Chan eil duine gu bhith gad thoirt air falbh.
He could not even look at his brother.	Cha b’ urrainn dha eadhon coimhead air a bhràthair.
Take your best photo.	Gabh an dealbh as fheàrr agad.
Whatever you can do or dream, you can get started.	Ge bith dè as urrainn dhut a dhèanamh no bruadar, faodaidh tu tòiseachadh air.
It's a living room.	Is e seòmar-còmhnaidh a th’ ann.
On the website.	Air an làrach-lìn.
This was an idea.	B’ e beachd a bha seo.
They must be driving her crazy.	Feumaidh iad a bhith a 'dràibheadh ​​​​a crazy.
The media wanted something more.	Bha na meadhanan ag iarraidh rudeigin a bharrachd.
That should not happen.	Chan eil còir gun tachair sin.
But let time work for you, rather than work for time.	Ach leig le ùine obrachadh dhut, seach a bhith ag obair airson ùine.
At the door, she turned back.	Aig an doras, thionndaidh i air ais.
You do not have to come down here.	Chan fheum thu tighinn sìos an seo.
I think there is one small problem.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil aon duilgheadas beag ann.
These are found throughout the area.	Gheibhear iad sin air feadh na sgìre.
We pay for it.	Bidh sinn a 'pàigheadh ​​​​air a shon.
Just enough to keep me healthy, she said.	Dìreach gu leòr airson mo chumail fallain, thuirt i.
If we close our ears, we will not hear.	Ma dhùineas sinn ar cluasan, cha chluinn sinn.
We have three children.	Tha triùir chloinne againn.
I caused this.	Dh'adhbhraich mi seo.
Keep working on my body.	Lean air adhart ag obair air mo bhodhaig.
Yes, well still.	Tha, gu math fhathast.
Welcome to my blog !.	Fàilte don bhlog agam!.
I think it can be both.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod e a bhith an dà chuid.
It has not been built much.	Chan eil e mòr air a bhith air a thogail.
There may be problems from that fact.	Is dòcha gu bheil duilgheadasan ann bhon fhìrinn sin.
I enjoyed it, too.	Chòrd e rium, cuideachd.
But this is not the point here.	Ach chan e seo am puing an seo.
Healthcare is a good example.	Tha cùram slàinte na dheagh eisimpleir.
Each one is different.	Tha gach aon dhiubh eadar-dhealaichte.
That is the theory, at least.	B’ e sin an teòiridh, co-dhiù.
It just didn't work.	Cha do dh'obraich e dìreach.
He was not so anxious.	Cha robh e cho iomagaineach.
A few minutes in another world.	Beagan mhionaidean ann an saoghal eile.
They moved with her, but did not let go.	Ghluais iad leatha, ach cha do leig iad ma sgaoil.
You may not think you are being followed.	Is dòcha nach eil thu a’ smaoineachadh gu bheilear gad leantainn.
The story is told through the changing market prices.	Tha an sgeulachd air innse tro mheadhan atharrachadh prìsean a’ mhargaidh.
He knew that sound.	Bha fios aige air an fhuaim sin.
It was a strange feeling, but it was not a bad feeling.	B’ e faireachdainn neònach a bha sin, ach cha b’ e droch fhaireachdainn a bh’ ann.
That's about being human.	Tha sin a’ tighinn le bhith nad dhuine.
That was an issue before this happened.	Bha sin na chùis mus do thachair seo.
Feedback is very important to us.	Tha fios air ais glè chudromach dhuinne.
Getting to know it is not a bad city.	Chan e droch bhaile a th’ ann nuair a gheibh thu eòlas air.
No drug significantly altered heart rate.	Cha do dh'atharraich droga sam bith ìre cridhe gu mòr.
We can print any type of design and pattern in different colors.	Faodaidh sinn seòrsa sam bith de dhealbhadh agus pàtran a chlò-bhualadh ann an dathan eadar-dhealaichte.
It is still possible to build a left majority.	Tha e fhathast comasach mòr-chuid clì a thogail.
It would not have worked for my child or me.	Cha bhiodh e air obrachadh dha mo phàiste no dhomhsa.
That's why we have the '' easy book '' option.	Sin as coireach gu bheil an roghainn ''leabhar furasta'' againn.
Out here openly, on our land.	A-muigh an seo gu fosgailte, air ar fearann.
The cell phone is believed to be the father.	Thathas den bheachd gur e athair am fòn cealla.
They just posted their code and didn't notice anything after that.	Chuir iad dìreach an còd aca agus cha tug iad an aire do rud sam bith às deidh sin.
He was with them.	Bha e còmhla riutha.
That's when a plan began to form in his mind.	Sin nuair a thòisich plana air a chruthachadh na h-inntinn.
We apply the same level of review as the trial court did.	Bidh sinn a’ cur an aon ìre ath-bhreithneachaidh an sàs ’s a chuir a’ chùirt deuchainn an sàs.
What a good find.	Dè an lorg math.
It's a little hard to explain.	Tha e beagan duilich a mhìneachadh.
I tell myself it can't get any worse.	Tha mi ag innse dhomh fhìn nach urrainn dha fàs nas miosa.
I did not want the day to end.	Cha robh mi airson gum biodh an latha a’ tighinn gu crìch.
It felt good at work, it felt good at games.	Bha e a’ faireachdainn gu math aig an obair, a’ faireachdainn math aig geamannan.
He will know as soon as he comes off.	Bidh fios aige cho luath sa thig e dheth.
Take away with it.	Thoir air falbh leis.
I've seen it and it still looks good to me.	Tha mi air fhaicinn agus tha e fhathast a’ coimhead math dhomh.
And that was the right thing to do.	Agus b’ e sin an rud ceart dha.
It's much better.	Tha e tòrr nas fheàrr.
His work was important, not only to him, but to the world.	Bha an obair aige cudromach, chan ann a-mhàin dha, ach don t-saoghal.
A group is a strange thing but not a stone.	Is e rud neònach a th’ ann am buidheann ach chan e clach.
None of us have really put on a show.	Chan eil duine againn a tha dha-rìribh air taisbeanadh a chuir air dòigh.
There were no injuries.	Cha robh leòn sam bith ann.
She knew she was lost.	Bha fios aice gun robh i air chall.
Like this car, for example.	Mar an càr seo, mar eisimpleir.
Of course, these days the opposite is often true.	Gu dearbh, na làithean seo tha an taobh eile gu tric fìor.
It was suddenly silent.	Bha e sàmhach gu h-obann.
But he did not love me.	Ach cha robh gaol aige orm.
In that case, there are several successful models for describing dark energy.	Anns a 'chùis sin, tha grunn mhodail shoirbheachail ann airson cunntas a thoirt air lùth dorcha.
Her eyes are as blue as mine.	Tha a sùilean cho gorm ri mo shùilean.
Yes, the whole company is silly.	Tha, a 'chompanaidh gòrach gu lèir.
On the surface it seems to be everything it looks like.	Air an uachdar tha e coltach gu bheil a h-uile dad a tha e coltach.
I've had a lot of them too, to be honest.	Bha gu leòr dhiubh air a bhith agam cuideachd, a bhith onarach.
Do not say or do anything.	Na abair no na dèan dad.
He is right that he wants to see it again.	Tha e ceart gu bheil e airson fhaicinn a-rithist.
Many friends asked, but none had the answer.	Dh'fhaighnich mòran charaidean, ach cha robh am freagairt aig gin dhiubh.
But like I said, I have enduring offers from many of you.	Ach mar a thuirt mi, tha tairgsean seasmhach agam bho mhòran agaibh.
They saw there something much higher, bigger, deeper than this.	Chunnaic iad ann rudeigin fada na b' àirde, na bu mhotha, na bu doimhne na seo.
I did not trust you to handle the situation.	Cha robh earbsa agam annad airson an suidheachadh a làimhseachadh.
Make sure you do it for the other side.	Dèan cinnteach gun dèan thu e airson an taobh eile.
This makes it worse.	Tha seo ga dhèanamh nas miosa.
What a great idea.	Abair deagh bheachd.
This reading has been a real pleasure for me.	Tha an leughadh seo air a bhith na fhìor thoileachas dhomh.
If someone helps, they will help.	Ma chuidicheas cuideigin, cuidichidh iad.
And my brother.	Agus mo bhràthair.
I want to make that money.	Tha mi airson an airgead sin a dhèanamh.
His king to go to the floor.	A rìgh a dhol air an làr.
She could not stop now.	Cha b’ urrainn dhi stad a-nis.
Many of them have killed someone.	Tha mòran dhiubh air cuideigin a mharbhadh.
There were some men who did not like her.	Bha cuid de na fir nach do chòrd rithe.
Women were the main contributors.	B’ iad na boireannaich a chuidich sa mhòr-chuid.
I made it outside.	Rinn mi a-muigh e.
On failure, they drop one thing they hold.	Air fàilligeadh, bidh iad a 'leigeil sìos aon rud a tha iad a' cumail.
There is nothing that will not do.	Chan eil dad ann nach dèan e.
All the children are special and wonderful.	Tha a’ chlann uile sònraichte agus iongantach.
Many patients experienced more than one type of movement.	Fhuair mòran euslaintich barrachd air aon seòrsa gluasad.
It's too hard.	Tha e ro dhoirbh.
No wonder their questions were hard to answer.	Chan iongnadh gu robh na ceistean aca duilich am freagairt.
I never knew you could do this.	Cha robh fios agam a-riamh gum b’ urrainn dhut seo a dhèanamh.
The result happens.	Bidh an toradh a 'tachairt.
I have never met such a perfect person.	Cha do choinnich mi a-riamh ri duine cho foirfe.
More than the other time, two years ago.	A bharrachd air an aon àm eile, o chionn dà bhliadhna.
They really do.	Tha iad dha-rìribh a’ dol air a shon.
It's just that she likes to have a lot of money.	Is e dìreach gu bheil i dèidheil air tòrr airgid a bhith aice.
I received your letter.	Fhuair mi do litir.
One grabbed her full face.	Rug aon i làn san aodann.
In our case, surgical guidance was performed.	Anns a 'chùis againn, chaidh stiùireadh lannsaireachd a dhèanamh.
Especially when it came out.	Gu sònraichte nuair a thàinig e a-mach.
I described the process to her.	Thug mi cunntas air a’ phròiseas dhi.
The third thing that happens is that she sent you a message one afternoon.	Is e an treas rud a tha a’ tachairt gun do chuir i teachdaireachd thugad aon fheasgar.
I think you gave us a fortune.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug thu fortan dhuinn.
He was not that man.	Cha b' esan an duine sin.
Just like nothing has changed.	Dìreach mar nach eil dad air atharrachadh.
I wish them the best of luck.	Tha mi a’ guidhe fortan dhaibh.
His eyes were safe.	Bha a shùilean sàbhailte.
But he stopped as we reached the door.	Ach stad e mar a ràinig sinn an dorus.
I know what you meant.	Tha fios agam dè bha thu a’ ciallachadh.
And don't forget the other men.	Agus na dì-chuimhnich na fir eile.
Better on my back.	Nas fheàrr air mo dhruim.
If not, he would have turned to fighting back.	Mur eil, bhiodh e air tionndadh gu sabaid air ais.
That is just human nature.	Is e sin dìreach nàdar daonna.
Both cost and prices are higher.	Tha an dà chosgais agus prìsean nas àirde.
Four, in a car.	Ceithir, ann an càr.
But that is not how it should be.	Ach chan ann mar seo a bu chòir a bhith.
Come together as a team.	Thig còmhla mar sgioba.
But things are getting worse for many.	Ach tha cùisean a’ fàs nas miosa eadar mòran dhiubh.
In the future, when we return, we will share orders.	Anns an àm ri teachd, nuair a thilleas sinn, bidh sinn a 'roinn òrdughan.
I will consider his questions.	Bidh mi a’ beachdachadh air na ceistean aige.
The ground is big.	Tha an talamh mòr.
He tried to move, but when he tried nothing happened.	Dh'fheuch e ri gluasad, ach nuair a dh'fheuch e cha do thachair dad.
My family knows that.	Tha fios aig mo theaghlach air sin.
You need to know every element of your business.	Feumaidh fios a bhith agad air gach eileamaid den ghnìomhachas agad.
On my mother 's side.	Air taobh mo mhàthar.
He was just there doing his thing.	Bha e dìreach an sin a’ dèanamh an rud aige.
This should give us enough coverage.	Bu chòir dha seo còmhdach gu leòr a thoirt dhuinn.
I looked at their faces.	Thug mi sùil air na h-aghaidhean aca.
It's not fair, it's not right, but it's true.	Chan eil e cothromach, chan eil e ceart, ach tha e fìor.
And they have a lot of potential and they want help.	Agus tha tòrr comas aca agus tha iad ag iarraidh cuideachadh.
Work is the key to a happy life.	Is e obair an iuchair gu beatha shona.
I do not mean that badly.	Chan eil mi a’ ciallachadh sin ann an dòigh dhona.
For one reason.	Airson aon adhbhar.
But death itself was not kept a secret.	Ach cha robh am bàs fhèin air a chumail na dhìomhaireachd.
Just like a doctor would.	Dìreach mar a dhèanadh dotair.
I mean, fuck them.	Tha mi a’ ciallachadh, fuck iad.
Eventually the water goes up.	Mu dheireadh tha an t-uisge a 'dol suas.
But many people seem to use this definition of 'normal'.	Ach tha e coltach gu bheil mòran dhaoine a’ cleachdadh a’ mhìneachaidh seo air ‘àbhaisteach’.
From now on the water supply is under my direct control.	Bho seo a-mach tha an solar uisge fo mo smachd dìreach.
I lost them, made new ones, then came across old ones.	Chaill mi iad, rinn mi feadhainn ùra, an uairsin thàinig mi tarsainn air na seann fheadhainn.
We had no desire to protect ourselves.	Cha robh toil sam bith againn a bhith gar dìon.
And that was the last one.	Agus b’ e sin an tè mu dheireadh.
Quickly.	Gu luath.
I wanted to protect her.	Bha mi airson a dìon.
Men and women leaving office.	Fir is boireannaich a' fàgail oifis.
And then look at your ears.	Agus an uairsin thoir sùil air do chluasan.
This procedure was repeated twice.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris dà uair.
Looks like the pictures.	A’ coimhead dìreach mar a tha air na dealbhan.
Below are pictures of the video.	Gu h-ìosal tha dealbhan den bhidio.
About ten months, so.	Mu dheich mìosan, mar sin.
They go out and everyone goes with them.	Bidh iad a’ dol a-mach agus a h-uile duine a’ falbh còmhla riutha.
A building ideal for future development.	Togalach air leth freagarrach airson leasachadh san àm ri teachd.
I love the way they look and the way they feel.	Tha gaol agam air an dòigh sa bheil iad a’ coimhead agus an dòigh sa bheil iad a’ faireachdainn.
Whatever it is, everything happens one way.	Ge bith dè a th 'ann, bidh a h-uile rud a' tachairt aon dòigh.
She will expect you to be right there.	Bidh i an dùil gum bi thu dìreach ann.
We are deep down here.	Tha sinn domhainn sìos an seo.
Initial seating was limited.	Bha a’ chiad suidhe cuingealaichte.
This country will never be the same again.	Cha bhi an dùthaich seo mar an ceudna tuilleadh.
Your pictures will definitely make a difference.	Bidh na dealbhan agad gu cinnteach a’ dèanamh diofar.
No one can cross unless the green light is shown.	Chan fhaod duine a dhol tarsainn ach ma tha an solas uaine air a shealltainn.
Beyond that was the police station.	Seachad air sin bha stèisean nam poileas.
Yet enjoy it.	Gidheadh ​​tlachd às.
He burned one hell of a load.	Loisg e aon ifrinn de luchd.
We're sure it's the worst.	Tha sinn cinnteach gur e a’ chùis as miosa.
What you see on the signs says they want theirs.	Tha na chì thu air na soidhnichean ag ràdh gu bheil iad ag iarraidh an cuid.
He then retired.	An uairsin leig e dheth a dhreuchd.
I do not follow politics as you do.	Chan eil mi a’ leantainn poilitigs mar a nì thu.
Two new friends he made today.	Dà charaid ùr a rinn e an-diugh.
I couldn't sleep tonight.	Cha b' urrainn dhomh cadal a-nochd.
It was wild to see thousands upon thousands of them.	Bha e fiadhaich mìltean air mìltean dhiubh fhaicinn.
Less than six months married and so many lives ahead of us.	Nas lugha na sia mìosan pòsta agus uimhir de bheatha air thoiseach oirnn.
Whatever the case may be.	Ge bith dè a 'chùis a dh' fhaodadh a bhith.
Every morning.	A h-uile madainn.
Both events were planned and expected results.	Bha an dà thachartas air an dealbhadh agus bha dùil aca ri toraidhean.
She is long dead, now.	Tha i fada marbh, a-nis.
It means something.	Tha e a’ ciallachadh rudeigin.
And they would fight for it until the last one.	Agus bhiodh iad a’ sabaid air a shon chun an fhir mu dheireadh.
And others come to the hospital.	Agus thig daoine eile dhan ospadal.
Negative controls were prepared by the use of water.	Chaidh smachdan àicheil ullachadh le bhith a’ cleachdadh uisge.
Now the old man was the first to find a corpse.	A-nis b’ e am bodach am fear a fhuair corporra an toiseach.
Ultimately, your success is what we work towards.	Aig a’ cheann thall, is e do shoirbheachas na tha sinn ag obair a dh’ionnsaigh.
I will say just this.	Canaidh mi dìreach seo.
Most studies did not provide specific details about their methods of study.	Cha tug a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean mion-fhiosrachadh sònraichte seachad mu na dòighean sgrùdaidh aca.
I have books to write.	Tha leabhraichean agam ri sgrìobhadh.
And maybe the teeth too.	Agus is dòcha na fiaclan cuideachd.
He tried again, several times, each time to no avail.	Dh'fheuch e a-rithist, grunn thursan, gach turas gun èifeachd.
Girl driving on.	Nighean a 'dràibheadh ​​air.
I left it there for weeks.	Dh’fhàg mi an sin e airson seachdainean.
It's not a bad job at all.	Chan e droch obair a th’ ann mar a bhios obraichean a’ dol.
Stand clear for a second.	Seas gu soilleir airson diog.
He was not himself.	Cha robh e fhèin.
Without light, it would be dark inside here, very dark indeed.	Às aonais solas, bhiodh e dorcha a-staigh an seo, gu math dorcha gu dearbh.
One that is different.	Fear a tha eadar-dhealaichte.
We are very sorry.	Tha sinn gu math duilich.
I doubt between yellow and red.	Tha mi teagmhach eadar buidhe is dearg.
Stop there and it's nice and healthy.	Stad an sin agus tha e snog agus fallain.
Business concerns are closed.	Tha draghan gnìomhachais dùinte.
Put your cards on the table.	Cuir do chairtean sìos air a’ bhòrd.
The hand passed, and still he would not let go.	Chaidh an làmh seachad, agus fhathast cha leigeadh e air falbh.
Put the kids on.	Cuir a’ chlann air.
Not to be excited about it.	Gun a bhith air bhioran mu dheidhinn.
It is clear to me that you have strong feelings for him.	Tha e soilleir dhomh gu bheil faireachdainnean làidir agad dha.
We can't do that yet.	Chan urrainn dhuinn sin a dhèanamh fhathast.
He did not feel that he had a sense of command.	Cha robh e a’ faireachdainn gu robh mothachadh aige air àithne.
Damn it's hot.	Damn tha i teth.
We bring out death.	Bidh sinn a 'toirt a-mach bàs.
Here are two.	Seo dhà.
But she knew there was no need to go on about it.	Ach bha fios aice nach robh feum sam bith a dhol air adhart mu dheidhinn.
The thought lifted her heart.	Thug an smuain a cridhe suas.
The boundaries of the material have been given in the main text.	Chaidh crìochan an stuth a thoirt seachad anns a’ phrìomh theacsa.
They understood what was going on in the country.	Bha iad a’ tuigsinn dè bha dol air adhart anns an dùthaich.
That's exactly how it must be.	Sin dìreach mar a dh'fheumas e a bhith.
No reason to doubt that.	Gun adhbhar a bhith teagmhach mu dheidhinn sin.
One hundred things could still go wrong.	Dh’ fhaodadh ceud rud a dhol ceàrr fhathast.
He took her home.	Thug e dhachaigh i.
Don't overdo it.	Na gabh thairis air.
Are any out there.	A bheil gin a-muigh.
You're just trying to avoid the truth.	Tha thu dìreach a’ feuchainn ris an fhìrinn a sheachnadh.
We can accommodate up to ten families.	Gabhaidh sinn suas ri deich teaghlaichean.
I recognized him by himself.	Dh'aithnich mi e bhuaithe fhèin.
You can add them if you wish.	Faodaidh tu an cur ris ma thogras tu.
They went into the main room.	Chaidh iad a-steach don t-seòmar as motha.
Then he would attack.	An uairsin bheireadh e ionnsaigh.
Everyone could see that.	Chitheadh ​​a h-uile duine sin.
But this time it was different.	Ach an turas seo bha e eadar-dhealaichte.
There is a lot of pressure around that.	Tha tòrr cuideam timcheall air sin.
However, it is a process of getting there.	Ach, is e pròiseas a th’ ann dha faighinn ann.
Now, get in here.	A-nis, gabh a-steach an seo.
Just tell me which one you want.	Dìreach innis dhomh dè am fear a tha thu ag iarraidh.
So keep it real, but keep it fun.	Mar sin, cumaibh e fìor, ach cùm e spòrsail.
He told me he could definitely help.	Thuirt e rium gum faodadh e cuideachadh gu cinnteach.
Let me see that.	Leig leam sin fhaicinn.
I even found her walking next to me without any problems.	Fhuair mi eadhon i a’ coiseachd ri mo thaobh gun duilgheadas sam bith.
It was a bad move.	B’ e droch ghluasad dreuchd a bh’ ann.
Go around the church or something.	Rach timcheall na h-eaglaise no rudeigin.
Neither my church nor I can afford to pay these prices.	Chan urrainn don eaglais agamsa no mi-fhìn cumail a’ pàigheadh ​​nam prìsean sin.
Error can be costly too.	Faodaidh mearachd a bhith daor cuideachd.
Contact us today.	Cuir fios thugainn an-diugh.
To produce extra plant cells.	Gus ceallan lusan a bharrachd a thoirt gu buil.
At least five people were killed.	Chaidh co-dhiù còignear a mharbhadh.
It's just silly.	Tha e dìreach gòrach.
It was just fun.	Bha e dìreach spòrsail.
It is especially useful, therefore, in killing.	Tha e gu sònraichte feumail, mar sin, ann am marbhadh.
He is a good man.	'S e fear math a th' ann.
Reduce the car.	Lùghdaich an càr.
All of these records have since been broken.	Chaidh na clàran sin uile a bhriseadh bhon uair sin.
One person is well off, no one is.	Tha aon neach gu math dheth, chan eil aon neach.
They say what we say now.	Tha iad ag ràdh na tha sinn ag ràdh a-nis.
No no.	Chan eil chan eil.
She could have answered this.	Dh’ fhaodadh i a bhith air seo a fhreagairt.
However, we know no less of anyone.	Ge-tà, chan eil fios againn nas lugha de dhuine sam bith.
It was a sight in his eyes.	Bha e na shealladh na shùilean.
The reason for this is simple.	Tha an t-adhbhar airson seo sìmplidh.
Nothing and no one.	Chan eil dad agus chan eil duine.
At one point he gives her breakfast.	Aig aon àm bheir e bracaist dhi.
Others have just grown tired, or older, or attached.	Tha cuid eile dìreach air fàs sgìth, no nas sine, no ceangailte.
The important thing is the bill is over.	Is e an rud cudromach am bile seachad.
You have to make it work.	Feumaidh tu toirt air obrachadh.
I usually keep them in one growing note.	Mar as trice bidh mi gan cumail ann an aon nota a tha a’ sìor fhàs.
On show day.	Air latha taisbeanaidh.
I do not know if any of us are ready for that.	Chan eil fios agam a bheil gin againn deiseil airson sin.
Almost every building here has been slightly damaged.	Tha beagan milleadh air cha mhòr a h-uile togalach an seo.
But there is someone you can meet, sometimes.	Ach tha cuideigin ann as urrainn dhut coinneachadh, uaireannan.
Clearly, he has done this before.	Gu soilleir, tha e air seo a dhèanamh roimhe.
Our results are as follows.	Tha na toraidhean againn mar a leanas.
We worked together.	Dh’obraich sinn còmhla.
Two years without one friend.	Dà bhliadhna às aonais aon charaid.
I hate that word because we do not have it.	Tha gràin agam air an fhacal sin oir chan eil sin againn.
He soon lost confidence in his own work.	Goirid chaill e misneachd na obair fhèin.
A few more steps and it would be there.	Beagan cheumannan a bharrachd agus bhiodh e ann.
Faith, and doubt.	Creideamh, agus teagamh.
And a piece of advice.	Agus pìos comhairle.
You can even come out.	Faodaidh tu eadhon a thighinn a-mach.
It was comfortable and clean.	Bha e comhfhurtail agus glan.
She has to be careful.	Feumaidh i a bhith faiceallach.
High on the way in.	Àrd air an rathad a’ tighinn a-steach.
There is not much that can be done about this problem.	Chan eil mòran a ghabhas dèanamh mun duilgheadas seo.
I understood what she was telling me even before she said it.	Bha mi a’ tuigsinn na bha i ag innse dhomh eadhon mus tuirt i e.
It was clean, anyway.	Bha e glan, co-dhiù.
But it could be crazy if the police get free.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith craicte an sin ma gheibh na poileis saor.
So you better cook it or you will never get there.	Mar sin b’ fheàrr dhut a chòcaireachd no nach fhaigh thu ann gu bràth.
But instead we see only a city.	Ach an àite sin chan fhaic sinn ach baile.
Especially with my brother.	Gu sònraichte le mo bhràthair.
The others are simply neglected.	Bidh an fheadhainn eile dìreach air an dearmad.
Another thing, it's just trust.	Rud eile, chan eil ann ach earbsa.
Thank you for that.	Tapadh leibh airson sin.
They can do this in four ways.	Faodaidh iad seo a dhèanamh ann an ceithir dòighean.
It is acceptable.	Tha e ri gabhail ris.
She stuck her head out the open window.	Chuir i a ceann a-mach air an uinneig fhosgailte.
I had never been late or missed work before.	Cha robh mi a-riamh fadalach no ag ionndrainn obair roimhe.
Each subject completed two tests on different days.	Chrìochnaich a h-uile cuspair dà dheuchainn air diofar làithean.
Good fun and less rubbish.	Deagh spòrs agus nas lugha de sgudal.
Then back to the room and plan our day.	An uairsin air ais don t-seòmar agus dealbhaich ar latha.
I told her how my wife had died.	Dh'innis mi dhi mar a bha mo bhean air bàsachadh.
By the way, if you have the answers, let me know.	Air an t-slighe, ma tha na freagairtean agad, leig fios dhomh.
He is not doing any good now.	Chan eil e a’ dèanamh math sam bith a-nis.
Keep yourself in love because we keep you in love.	Cùm thu fhèin ann an gaol oir tha sinn gad chumail sa ghaol.
They wanted that seat to be empty.	Bha iad airson gum biodh an suidheachan sin falamh.
Parents are not worried about anything but their children.	Chan eil dragh aig pàrantan mu rud sam bith ach an cuid chloinne.
How silly that is.	Dè cho gòrach a tha sin.
Now it is empty.	A-nis tha e falamh.
Bright though she chose not to go to college.	Bright ged a bha i roghnaich i gun a dhol dhan cholaiste.
Well, not on my head anyway.	Uill, chan ann air mo cheann-sa co-dhiù.
How to keep at home i.	Mar a chumas i dhachaigh i.
Sin i.	Sin i.
I can get there easily enough.	Is urrainn dhomh faighinn ann furasta gu leòr.
This does not mean that it is a complete list.	Chan eil seo ag ràdh gur e liosta iomlan a th’ ann.
He was like most people that way.	Bha e mar a’ mhòr-chuid de dhaoine san dòigh sin.
It damaged my emotions.	Rinn e cron air na faireachdainnean agam.
This is true here, too.	Tha seo fìor an seo, cuideachd.
There were only a few words left.	Cha robh ach beagan fhaclan air fhàgail.
He couldn't even cry.	Cha b' urrainn e fiù 's a' caoineadh.
We may never be.	Is dòcha nach bi sinn gu bràth.
It was just a pleasure to see.	Bha e dìreach na thoileachas fhaicinn.
Well, here's to bed.	Uill, seo a’ dol dhan leabaidh.
Oh wait, you can do that now.	O fuirich, faodaidh tu sin a dhèanamh a-nis.
It's time to start making better decisions.	Tha an t-àm ann tòiseachadh air co-dhùnaidhean nas fheàrr a dhèanamh.
There is no doubt in my mind.	Chan eil teagamh sam bith nam inntinn.
I have gone in search of him.	Tha mi air a dhol air a shireadh.
And, if you go, expect to wait in line.	Agus, ma thèid thu, bi an dùil feitheamh san loidhne.
I fall apart.	Tha mi a 'tuiteam às a chèile.
They can only stand like that there.	Faodaidh iad seasamh mar sin a-mhàin an sin.
She held out her hands and we all grabbed one.	Chùm i a-mach a làmhan agus ghabh sinn uile grèim air fear.
The project has different names.	Tha ainmean eadar-dhealaichte air a’ phròiseact.
Try hard.	Feuch gu cruaidh.
It was very difficult from the beginning.	Bha e gu math duilich bhon toiseach.
There is more, however.	Tha barrachd ann, ge-tà.
He was wrong then and he is wrong now.	Bha e ceàrr an uairsin agus tha e ceàrr a-nis.
Something made me do that.	Thug rudeigin orm sin a dhèanamh.
Need the hours, so you are involved with me.	Feum air na h-uairean, agus mar sin tha thu an sàs leam.
But due to nature, some information may have changed.	Ach air sgàth nàdar, dh'fhaodadh cuid de dh'fhiosrachadh a bhith air atharrachadh.
There was nothing special about it.	Cha robh dad sònraichte mu dheidhinn.
But you should learn from it.	Ach bu chòir dhut ionnsachadh bhuaithe.
Follow the band on tour.	Lean an còmhlan air chuairt.
Go out into the world, see.	Gabh a-mach don t-saoghal, faic.
You're tired.	Tha thu a’ faireachdainn sgìth.
What was he trying to do?	Dè bha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
Science is not there at all.	Chan eil saidheans ann an sin idir.
It is a kind of blue-white planet.	Is e seòrsa de phlanaid ghorm gheal a th’ ann.
After all, he's been asking me to do it too.	Às deidh sin, tha e air a bhith ag iarraidh orm a dhèanamh cuideachd.
He pulled the door open.	Tharraing e an doras fosgailte.
I can control the sound.	Bidh smachd agam air an fhuaim.
Breathing faster than usual, she tried to relax.	Le anail nas luaithe na an àbhaist, dh’ fheuch i ri fois a ghabhail.
How they approach life is so different.	Tha mar a tha iad a’ tighinn faisg air beatha cho eadar-dhealaichte.
Use, practice, practice.	Cleachd, cleachd, cleachd.
Yes it was hell.	Seadh bha e ifrinn.
I know that day meant so much to both of us.	Tha fios agam gun robh an latha sin a’ ciallachadh uimhir dhan dithis againn.
Doors locked everywhere.	Dorsan glaiste anns a h-uile àite.
Four or five.	Ceithir no còig.
I love you, whatever.	Tha gaol agam ort, ge bith dè.
As they took this result they began to learn better in school.	Nuair a bha iad a’ gabhail an toraidh seo thòisich iad ag ionnsachadh nas fheàrr san sgoil.
I knew he meant me.	Bha fios agam gu robh e a’ ciallachadh mi.
It kind of made sense, it really did.	Rinn e seòrsa de chiall, dha-rìribh rinn e.
Now the money has run out.	A-nis tha an t-airgead air ruith a-mach.
There is good news for young men.	Tha deagh naidheachd ann dha fir òga.
There is still no evidence of any interest in the war.	Chan eil fianais ann fhathast air ùidh sam bith anns a’ chogadh.
There was pain on her side, she said.	Bha cràdh na taobh, thuirt i.
Date set for next week.	Ceann-latha air a shuidheachadh airson an ath sheachdain.
So stupid for her not to think.	Cho gòrach rithe gun a bhith air beachdachadh.
Just keep going and keep fighting.	Dìreach cùm a’ dol agus cùm a’ sabaid.
He killed himself and made me think of what he was looking for.	Thug e fhèin ga mharbhadh orm smaoineachadh air na bha e a’ sireadh.
Yes, that's what it is today.	Tha, is e seo a tha ann an-diugh.
Imagine the man is talking to the boy.	Smaoinich gu bheil an duine a’ bruidhinn ris a’ bhalach.
I think I'll add some sleep or something.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cuir mi cadal no rudeigin ris.
This will never cause me any problems.	Cha toir seo duilgheadas sam bith dhomh a-riamh.
Lots of plans, lots of hope for today.	Tòrr phlanaichean, tòrr dòchais airson an-diugh.
The blood is not used for experimental purposes.	Chan eil an fhuil air a chleachdadh airson adhbharan deuchainneach.
We won't get there until we start looking in that direction.	Chan fhaigh sinn ann gus an tòisich sinn a 'coimhead air an taobh sin.
And the collection.	Agus an cruinneachadh.
We monitor the quality of every step of the way.	Bidh sinn a’ cumail ar sùil air càileachd gach ceum den t-slighe.
My mother was just shaking her head.	Bha mo mhàthair dìreach a’ crathadh a ceann.
We saw a lot of each other, and talked very close to each other.	Chunnaic sinn mòran air a chèile, agus labhair sinn fèin glè dhlùth r'a chèile.
These people seem to believe that there is a fixed number of jobs.	Tha e coltach gu bheil na daoine sin a’ creidsinn gu bheil àireamh shuidhichte de dh’ obraichean.
I said that my mother raised me well.	Thuirt mi gun do thog mo mhàthair gu math mi.
So, bottom line is that I'm not surprised.	Mar sin, cha b’ e sin rud a chuir iongnadh orm.
His heart did not.	Cha do rinn a chridhe.
Most of them were and still are beautiful.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh agus tha iad fhathast brèagha.
I played it over and over again after she died.	Chluich mi e a-rithist is a-rithist às deidh dhi bàsachadh.
There was no significant interaction with gender.	Cha robh eadar-obrachadh cudromach ann le gnè.
I was not in love with him.	Cha robh mi ann an gaol leis.
Men and crying.	Fir agus a 'caoineadh.
Living takes time.	Bidh a bhith beò a’ toirt ùine.
I serve them.	Bidh mi a 'frithealadh dhaibh.
I think that's the decent thing to do, and it should end there.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an rud as iomchaidh ri dhèanamh.
It does not break focus.	Chan eil e a 'briseadh fòcas.
They really work.	Tha iad dha-rìribh ag obair.
Okay, you know.	Ceart gu leòr, fhios agad.
It was so weird coming home in the middle of the night.	Bha e cho neònach a’ tighinn dhachaigh ann am meadhan na h-oidhche.
He did let the boys come to church with us, though.	Leig e leis na gillean tighinn dhan eaglais còmhla rinn, ge-tà.
I have cancer, a fat man.	Tha aillse orm, fear reamhar.
This is what being a father is all about.	Is e seo a tha ann a bhith nad athair.
And that's when we bought our old mansion.	Agus sin nuair a cheannaich sinn an seann taigh mòr againn.
Maybe we are making a mistake.	Is dòcha gu bheil sinn a’ dèanamh mearachd.
I kept my eyes down and looked at anything.	Chùm mi mo shùilean sìos agus choimhead mi air rud sam bith.
Which is a form for history.	A tha foirm airson eachdraidh.
Someone is moving in the kitchen.	Bidh cuideigin a’ gluasad sa chidsin.
Some people were walking away.	Bha cuid de dhaoine a’ coiseachd air falbh.
The faces were wet with tears.	Bha na h-aghaidhean fliuch le deòir.
Download both of those.	Luchdaich sìos an dà chuid sin.
Everyone made plays.	Rinn a h-uile duine dealbhan-cluiche.
We're talking about art, my friend.	Tha sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn ealain, a charaid.
That is not new.	Chan eil sin ùr.
Then do things about that character in general.	An uairsin dèan rudan mun charactar sin san fharsaingeachd.
This extra level of meaning is very powerful.	Tha an ìre brìgh a bharrachd seo gu math cumhachdach.
He played in one row in the game.	Chluich e ann an aon sreath sa gheama.
I wouldn't have it any other way though.	Cha bhiodh e air dòigh sam bith eile agam ge-tà.
When he and a friend left.	Nuair a dh'fhalbh e fhèin agus caraid.
Most should not be taken for granted.	Chan eil còir aig a’ mhòr-chuid a bhith air a ghabhail mar fhìrinn.
I write down my dreams.	Bidh mi a’ sgrìobhadh sìos m’ aislingean.
Some occur several thousand times with very few differences.	Bidh cuid a’ tachairt grunn mhìltean tursan le glè bheag de dh’ eadar-dhealachaidhean eatorra.
I was here for a reason.	Bha mi an seo airson adhbhar.
At this point, it feels as natural as breathing.	Aig an àm seo, tha e a’ faireachdainn cho nàdarra ri anail.
He is so happy.	Tha e cho toilichte.
Keeping a city going is not a small task.	Chan e obair bheag a th’ ann am baile-mòr a chumail a’ dol.
And it’s a completely silent process.	Agus tha e na phròiseas gu tur sàmhach.
You will find that we get one.	Lorgaidh tu gum faigh sinn fear.
The others followed behind me.	Lean an fheadhainn eile air mo chùlaibh.
Everyone can see everyone else.	Chì a h-uile duine a h-uile duine eile.
I love the band.	Tha gaol agam air a’ chòmhlan.
No, we can't help you.	Chan e, chan urrainn dhuinn do chuideachadh.
The fact is that the road to this place should be taken.	Is e an fhìrinn gum bu chòir an rathad chun àite seo a ghabhail.
Ground level with parking just outside in front.	Ìre talmhainn le pàirceadh dìreach a-muigh air beulaibh.
Find friends online, share your interests and.	Lorg caraidean air-loidhne, roinn na h-ùidhean agad agus.
My back feels better.	Tha mo dhruim a’ faireachdainn nas fheàrr.
I'm going up to my room.	Tha mi a’ dol suas don rùm agam.
And at high pressure.	Agus aig cuideam àrd.
There is no evidence to suggest otherwise.	Chan eil fianais sam bith ann airson a chaochladh a mholadh.
But he refused to get out of the race.	Ach dhiùlt e a dhol a-mach às an rèis.
I just read it, of course.	Cha do leugh mi ach e, gu dearbh.
Somehow, those words told me that everything was fine with the world.	Ann an dòigh air choreigin, dh’ innis na faclan sin dhomh gu robh a h-uile dad ceart leis an t-saoghal.
This is often not a major concern.	Gu tric chan eil seo na adhbhar dragh mòr.
We show our devotion to that person.	Bidh sinn a 'nochdadh ar dìcheall don neach sin.
People make decisions about where they want to live.	Bidh daoine a’ dèanamh cho-dhùnaidhean a thaobh càit a bheil iad airson fuireach.
The next day he was gone.	An ath latha bha e air falbh.
You put it in his arms.	Chuir thu na ghàirdeanan e.
She took another deep breath, then another attempt to calm herself down.	Ghabh i anail domhainn eile, agus an uairsin oidhirp eile air i fhèin a shocrachadh.
Women do not recommend things,.	Chan eil boireannaich a 'moladh rudan, .
There were too many doors.	Bha cus dhorsan ann.
I know such a man.	Tha mi eòlach air a leithid de dhuine.
Playing with it.	A ' cluich còmhla ris.
I had never done such a thing before.	Cha robh mi riamh air a leithid a dhèanamh roimhe.
It can't hurt me.	Chan urrainn dha mo ghoirteachadh.
He had made the trip before.	Bha e air an turas a dhèanamh roimhe.
He spoke to them.	Bhruidhinn e riutha.
I didn't like the way he looked at me.	Cha bu toil leam an dòigh anns an robh e a’ coimhead orm.
We waited several minutes.	Dh'fhuirich sinn grunn mhionaidean.
And sorry for my late reply.	Agus duilich airson mo fhreagairt fadalach.
She was unable to direct her vision.	Cha robh comas aice a lèirsinn a stiùireadh.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, cha robh dragh sam bith oirnn.
And this issue is no different.	Agus chan eil a 'chùis seo eadar-dhealaichte.
I got a problem.	Fhuair mi duilgheadas.
And that will bring money.	Agus bheir sin airgead.
We were over a hundred stories above ground level.	Bha sinn còrr is ceud sgeulachd os cionn ìre na talmhainn.
But that was different.	Ach bha sin eadar-dhealaichte.
Instead, the government tried two different approaches.	An àite sin, dh’ fheuch an riaghaltas dà dhòigh-obrach eile.
For some reason this does not work with two expected calls.	Airson adhbhar air choireigin chan eil seo ag obair le dà ghairm ri shùileachadh.
I have done that.	Tha mi air sin a dhèanamh.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
Everything happened very quickly.	Thachair a h-uile dad gu math luath.
It was our love project.	B’ e ar pròiseact gaoil a bh’ ann.
This is the easy part of the experience.	Is e seo am pàirt furasta den eòlas.
Yes enough, that first week showed three of them.	Seadh gu leòr, nochd a’ chiad seachdain sin trì dhiubh.
I didn’t expect to go that far without writing but life happened.	Cha robh dùil agam a dhol cho fada gun sgrìobhadh ach thachair beatha.
Requirements vary according to the main area of ​​study.	Bidh riatanasan ag atharrachadh a rèir a’ phrìomh raon sgrùdaidh.
Thank you for your request.	Tapadh leibh airson an iarrtas agad.
He could talk his way in or out of anything.	B’ urrainn dha a shlighe a-steach no a-mach à rud sam bith a bhruidhinn.
I just got them back, you know.	Cha d’ fhuair mi ach air ais iad, fhios agad.
But we will come to understand it.	Ach thig sinn ga thuigsinn.
Training place.	Àite trèanaidh.
There is no money.	Chan eil airgead ann.
I do not want.	Chan eil mi ag iarraidh.
Many of them make money without putting in any effort.	Bidh mòran dhiubh a 'dèanamh airgead gun a bhith a' cur a-steach oidhirp sam bith.
But she kept looking up.	Ach chùm i a’ coimhead suas.
For the money, this unit is hard to beat.	Airson an airgid, tha an aonad seo duilich a bhualadh.
Everything they do is for people to see.	Tha a h-uile rud a nì iad airson gum faic daoine iad.
The process we have mentioned in this article is too easy.	Tha am pròiseas air an tug sinn iomradh san artaigil seo ro fhurasta.
His confidence level is excellent.	Tha an ìre misneachd aige fìor mhath.
New projects are a different story.	Tha pròiseactan ùra nan sgeulachd eadar-dhealaichte.
A fire was burning.	Bha teine ​​a’ lasadh.
We will never pressure you or sell you anything you don't need.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ cur cuideam ort no a’ reic rud sam bith nach fheum thu.
From that moment on, nothing bothered me.	Bhon mhionaid sin a-mach, cha robh dad a’ cur dragh orm.
Nothing like this happened to me before the book was published.	Cha do thachair dad mar seo dhòmhsa mus deach an leabhar fhoillseachadh.
Anger at her parents.	Fearg air a pàrantan.
Tell them with your own eyes that you want to meet them.	Innis dhaibh le do shùilean gur toil leat coinneachadh riutha.
The result is never in question for me.	Chan eil an toradh a-riamh fo cheist dhomh.
No one even spoke.	Cha do bhruidhinn duine eadhon.
In both cases the people were very ill.	Anns an dà chùis bha na daoine gu math tinn.
That should have happened years ago.	Bu chòir sin a bhith air tachairt bliadhnaichean air ais.
Be better than this.	Bi nas fheàrr na seo.
Therefore, the cost of the system is becoming high.	Mar sin, tha cosgais an t-siostam a 'fàs àrd.
We can have a drink.	Faodaidh sinn deoch a bhith againn.
And why you should! 	Agus carson a bu chòir dhut!
.	.
I looked at the report this morning.	Fhuair mi sùil air an aithisg madainn an-diugh.
The plane approached and flew back.	Thàinig am plèana faisg agus chaidh e air ais a-rithist.
However, this is only half the truth.	Ach, chan eil an seo ach leth na fìrinn.
There is nothing you can do.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh.
This follows naturally from the first point.	Tha seo a 'leantainn gu nàdarra bhon chiad phuing.
I lost weeks, if not months, of time for them.	Chaill mi seachdainean, mura h-eil mìosan, ùine dhaibhsan.
He will meet us at my house later.	Coinnichidh e sinn aig an taigh agam nas fhaide air adhart.
I wrote code to try this library.	Sgrìobh mi còd airson an leabharlann seo fheuchainn.
We are not afraid.	Chan eil eagal oirnn.
I am in a fortunate position.	Tha mi ann an suidheachadh fortanach.
Find out what happens to him.	Faigh a-mach dè thachras dha.
The media these days.	Na meadhanan na làithean seo.
It was put on the streets by people.	B’ e daoine air na sràidean a chuir ann e.
Read at your own risk.	Leugh air do chunnart fhèin.
Go to the library, read a book, walk back home.	Rach don leabharlann, leugh leabhar, coisich air ais dhachaigh.
And blood, so much blood.	Agus fuil, uiread de fhuil.
Even if it meant leaving his wife and son.	Eadhon ged a bhiodh e a’ ciallachadh a bhean agus a mhac fhàgail.
Truth check, please !.	Sgrùdadh fìrinn, mas e do thoil e!.
Everyone came through.	Thàinig a h-uile duine troimhe.
We got in first.	Fhuair sinn ann an toiseach.
It’s not just about me.	Chan eil e dìreach mu mo dheidhinn.
No attempt at the end was made this time.	Cha deach oidhirp sam bith air an deireadh fhaighinn an turas seo.
The man made no complaint during the hearing.	Cha do rinn an duine gearan rè an èisteachd.
I'm starting to lose weight.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ caitheamh sìos.
I want to be like that version.	Tha mi airson a bhith mar an dreach sin.
That was a bad time.	B’ e droch àm a bha sin.
You are in clarity.	Tha thu ann an soilleireachd.
This afternoon, we received this update from his team.	Feasgar seo, fhuair sinn an ùrachadh seo bhon sgioba aige.
We showed who we were not expecting to be.	Sheall sinn cò nach robh sinn an dùil a bhith.
Nevertheless, this study had a number of limitations.	A dh'aindeoin sin, bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
She could not move her arms to cover her ears.	Cha b’ urrainn dhi a gàirdeanan a ghluasad gus a cluasan a chòmhdach.
No human rights.	Gun chòraichean daonna.
I don’t want to be anywhere else.	Chan eil mi airson a bhith an àite sam bith eile.
I think it says the way it is.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag ràdh mar a tha e.
You should avoid it when it is not needed.	Bu chòir dhut a sheachnadh nuair nach eil feum air.
I had a lot to get off my chest.	Bha tòrr agam ri dhol far mo bhroilleach.
We do not want this war.	Chan eil sinn ag iarraidh a’ chogaidh seo.
On the third day he began to lose ground.	Air an treas latha thòisich e air talamh a chall.
It's just a lot of walking.	Chan eil ann ach tòrr coiseachd.
His power is real.	Tha a chumhachd dha-rìribh.
We do not want to talk about that.	Chan eil sinn airson bruidhinn mu dheidhinn sin.
You cannot turn it off.	Chan urrainn dhut a chuir dheth.
Also, mark my words.	Cuideachd, comharraich na faclan agam.
There is linked work in each of these three areas.	Tha obair cheangailte anns gach aon de na trì raointean sin.
Listen to me, no matter what happens today.	Èist rium, ge bith dè thachras an-diugh.
People are very simple here and just enjoying life.	Tha daoine gu math sìmplidh an seo agus a’ faighinn tlachd à beatha.
The first is that she wanted to show a change of direction.	Is e a’ chiad fhear gun robh i airson atharrachadh stiùiridh a shealltainn.
With the girl.	Leis an nighean.
Run a shop on the second floor.	Ruith bùth air an dàrna làr.
The day the power stopped.	An latha stad an cumhachd.
That stuff gets in my head.	Tha an stuth sin a’ faighinn nam cheann.
That can't work.	Chan urrainn sin obrachadh.
He lost both parents at the age of two.	Chaill e an dithis phàrant aig aois dà bhliadhna.
It was a helpful conversation.	B’ e còmhradh cuideachail a bh’ ann.
It just goes on and on and on.	Tha e dìreach a’ dol air adhart agus air adhart leotha.
People all over the country are following the story.	Bidh daoine air feadh na dùthcha a’ leantainn na sgeulachd.
He told them to stay outside on the night of the fire.	Thuirt e riutha fuireach a-muigh air oidhche an teine.
She is not coming home.	Chan eil i a’ tighinn dhachaigh.
None of the patients had major complications.	Cha robh duilgheadasan mòra aig gin de na h-euslaintich.
It's hard as hell.	Tha e cruaidh mar ifrinn.
I hate to say it.	Is fuath leam a ràdh.
We'll talk about it later.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Come on, folks.	Thig air adhart, a dhaoine.
You get the idea.	Gheibh thu am beachd.
A blog will give them a reason to keep coming back for more.	Bheir blog adhbhar dhaibh cumail a’ tighinn air ais airson barrachd.
I really hope it was a good read.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gur e leughadh math a bh’ ann.
Let us not forget the crime for a moment.	Na dìochuimhnich sinn an eucoir airson mionaid.
It is limited.	Tha e cuingealaichte.
Then she turned back to us.	An uairsin thionndaidh i air ais thugainn.
Here is an example.	Seo eisimpleir an seo.
Follow the instructions for the project.	Lean an stiùireadh airson a’ phròiseict.
To this day she never says anything about it.	Chun an latha an-diugh chan eil i a-riamh ag ràdh dad mu dheidhinn.
And then there is the truth.	Agus an uairsin tha an fhìrinn ann.
A white cat was sleeping on the back of the car.	Bha cat geal na chadal air muin a’ chàir.
They are full of color, life, and moments.	Tha iad làn dath, beatha, agus amannan.
I ran out of ideas.	Ruith mi a-mach à beachdan.
Food may wait.	Dh'fhaodadh biadh feitheamh.
Make your own picture.	Dèan an dealbh agad fhèin.
And we are completely locked in here.	Agus tha sinn gu tur glaiste ann an seo.
Such a thing did not happen.	Cha do thachair an leithid.
Although she was sure they had seen her.	Ged a bha i cinnteach gum faca iad i.
That, in a way, sounds more fun.	Is e dòigh, dòigh, barrachd spòrs a tha sin a’ fuaimeachadh.
It is rare.	Is ann ainneamh a tha.
I just do that sometimes, talking a lot.	Bidh mi dìreach a’ dèanamh sin uaireannan, a’ bruidhinn tòrr.
Maybe try another place.	Feuch àite eile 's dòcha.
We understand that you need help with your problem now.	Tha sinn a’ tuigsinn gu bheil feum agad air cuideachadh leis an duilgheadas agad a-nis.
That's not something you want to do in this case.	Chan e sin rudeigin a tha thu airson a dhèanamh sa chùis seo.
This changed abruptly.	Dh'atharraich seo gu h-obann.
See press release below.	Faic am fios naidheachd gu h-ìosal.
There is a very effective solution, however.	Tha fuasgladh gu math èifeachdach ann, ge-tà.
I started searching as soon as his name appeared.	Thòisich mi rannsachadh cho luath 's a nochd an t-ainm aige.
That happened often.	Thachair sin gu tric.
Just to watch this happen.	Airson dìreach coimhead air seo a’ tachairt.
Spend some time getting to know the control system.	Caith beagan ùine a’ faighinn eòlas air an t-siostam smachd.
I do not know exactly what is happening to me.	Chan eil fhios 'am gu dearbh dè tha a' tachairt dhomh.
But it is not the whole truth.	Ach chan e an fhìrinn gu lèir a th’ ann.
She told me everything, just about everything.	Dh’ innis i a h-uile dad, dìreach a h-uile dad.
You might catch her looking at her own hand.	Is dòcha gun glac thu i a’ coimhead air a làmh fhèin.
Two children following an old man.	Dithis chloinne a 'leantainn seann duine.
I did not start working with you for the money.	Cha do thòisich mi ag obair còmhla riut airson an airgid.
Oh, they were still there.	O, bha iad ann fhathast.
And so he took a chance.	Agus mar sin ghabh e cothrom.
Her family confirmed her death this week.	Dhearbh a teaghlach gun do bhàsaich i an t-seachdain seo.
In fact I lost an issue recently.	Gu dearbh chaill mi cùis o chionn ghoirid.
It was a lot of fun.	Bha e gu tur spòrsail.
Both eyes locked to each other.	Ghlas an dà shùil ri chèile.
They shape the day-to-day experience of employees.	Bidh iad a’ cumadh eòlas làitheil luchd-obrach.
Instead, they usually eat small fish.	An àite sin, mar as trice bidh iad ag ithe iasg beag.
I have only written one book unconditionally.	Chan eil mi air ach aon leabhar a sgrìobhadh gun chùmhnant.
It was time to move on to the next thing.	Bha an t-àm ann gluasad air adhart chun ath rud.
Maybe some of them are here right now.	Is dòcha gu bheil cuid dhiubh an seo an-dràsta.
We did not know.	Cha robh fios againn.
It was one of those rare moments.	B’ e seo aon de na h-amannan ainneamh sin.
The same result.	An aon toradh.
No one was seen with a gun in his hand.	Chan fhacas duine le gunna na làmhan.
I laughed at her.	Rinn mi gàire oirre.
Perfect for finishing with body oil.	Perfect airson crìochnachadh le ola bodhaig.
This option is only for indoor appliances.	Chan eil an roghainn seo ach airson innealan a-staigh.
I get tired like everyone else.	Bidh mi sgìth mar a h-uile duine eile.
It's somewhere off the side.	Tha e an àiteigin far an taobh.
We need your mind, we need your heart, we need your effort.	Feumaidh sinn d’ inntinn, feumaidh sinn do chridhe, feumaidh sinn d’ oidhirp.
In fact, my real job is to be a mother of three daughters.	Gu fìrinneach is e an fhìor obair a th’ agam a bhith nad mhàthair do thriùir nigheanan.
But it really does.	Ach tha e dha-rìribh a’ dèanamh.
It feels like there was no good answer.	Tha e a’ faireachdainn mar nach robh freagairt math ann.
It is an experience, governed by skills.	Is e eòlas a th’ ann, air a riaghladh le sgilean.
Taken together, these traits may contribute to poor performance.	Còmhla, dh’ fhaodadh na feartan sin cur ri droch choileanadh.
That may never happen.	Is dòcha nach tachair sin gu bràth.
Why that is, however, is what is special.	Carson a tha sin ge-tà, is e sin a tha sònraichte.
So is this boat.	Mar sin tha am bàta seo.
It was a great start.	B’ e toiseach tòiseachaidh fìor mhath a bh’ ann.
I want to reach this goal by the end of the year.	Tha mi airson an amas seo a ruighinn ro dheireadh na bliadhna.
The choice of these parameters is by no means unique, however.	Chan eil roghainn nam paramadairean sin idir gun samhail, ge-tà.
Despite this request, the company was unable to do so.	A dh'aindeoin an iarrtais seo, cha do shoirbhich leis a' chompanaidh sin a dhèanamh.
When they arrived.	Nuair a ràinig iad.
The phone did not ring.	Cha do ghlaodh am fòn.
To me, it was not right.	Dhòmhsa, cha robh e ceart.
I can even notice here.	Is urrainn dhomh eadhon mothachadh an seo.
Therefore an approach needs to be developed.	Mar sin tha feum air leasachadh dòigh-obrach.
It is not a question of money.	Chan e ceist an airgid a th’ ann.
People come over every day.	Bidh daoine a’ tighinn a-null a h-uile latha.
they burned us with fire.	loisg iad sinn le teine.
Now let's see how different it is.	A-nis chì sinn cho eadar-dhealaichte 'sa tha e.
Prepare answers to any questions that may arise.	Ullaich freagairtean do cheistean a dh’fhaodadh a bhith ann.
He did everything else well.	Rinn e a h-uile càil eile gu math.
We could not see his face.	Cha b’ urrainn dhuinn aodann fhaicinn.
The easy way you both have.	An dòigh fhurasta a th' agad le chèile.
They can beat this team.	Faodaidh iad an sgioba seo a bhualadh.
The parties were involved in this judgment.	Bha na pàrtaidhean ceangailte ris a’ bhreitheanas seo.
In a short time you can do this.	Ann an ùine ghoirid faodaidh tu seo a dhèanamh.
It should have gone to me.	Bu chòir dha a bhith air a dhol thugam.
This difference was not only significant, but showed a large effect size.	Bha an eadar-dhealachadh seo chan ann a-mhàin cudromach, ach sheall e meud buaidh mòr.
However, the exact relationship between them is unclear.	Ach, chan eil an dàimh mhionaideach eatorra soilleir.
There were nine people with the crew.	Bha naoinear leis a' chriutha.
Her health was generally good.	Bha a slàinte san fharsaingeachd math.
Surgery can take away and literally save your life.	Faodaidh lannsaireachd a thoirt air falbh agus gu litearra sàbhail do bheatha.
From the beginning of time.	Bho thoiseach ùine.
He was there.	Bha e ann.
And women too.	Agus boireannaich cuideachd.
I am in control of my situation.	Tha smachd agam air an t-suidheachadh agam.
Everyone who has had anything to do with this must leave.	Feumaidh a h-uile duine aig an robh gnothach sam bith ri seo falbh.
It's not good enough just to open.	Chan eil e math gu leòr dìreach airson fosgladh.
Too much of this and it would break.	Cus de seo agus bhiodh e a 'briseadh.
I take a deep breath and take his picture.	Bidh mi a’ gabhail anail domhainn agus a’ togail an dealbh aige.
Back to this project.	Air ais dhan phròiseact seo.
He is a teacher.	'S e tidsear a th' ann.
I move on.	Bidh mi a’ gluasad air adhart.
Let it hurt.	Leig leis a ghoirteachadh.
Somewhere, somehow, we lost sight of that last week.	An àiteigin, dòigh air choireigin, chaill sinn sealladh air sin an t-seachdain sa chaidh.
I remember walking into this unique building.	Tha cuimhne agam coiseachd a-steach don togalach air leth seo.
I may not have been able to answer your questions.	Is dòcha nach b’ urrainn dhomh do cheistean a fhreagairt.
Cultural features were seen after three weeks.	Chaidh feartan cultair fhaicinn an dèidh trì seachdainean.
Connected to your feeling.	Ceangailte ris an fhaireachdainn agad.
Then he stopped dead.	An uairsin stad e marbh.
But wait a minute.	Ach fuirich mionaid.
You look incredible.	Tha thu a’ coimhead do-chreidsinneach.
This is a reasonable move, but we need to hear the argument.	Is e gluasad reusanta a tha seo, ach feumaidh sinn an argamaid a chluinntinn.
But there is nothing wrong.	Ach chan eil dad ceàrr.
A man is at peace with his future.	Tha duine ann an sìth leis an àm ri teachd aige.
No credit check.	Gun sgrùdadh creideas.
Now let's go to sleep.	A-nis rachamaid a chadal.
But, he did, right? '.	Ach, rinn e, ceart?'.
Will quickly returned on his way.	Thill Will gu sgiobalta air an rathad aige.
See what we do.	A’ faicinn na tha sinn a’ dèanamh.
The following conditions apply.	Tha na cumhaichean a leanas a 'cumail.
He saw the danger ahead.	Chunnaic e an cunnart a bha air thoiseach.
We learned that social media is a great tool.	Dh’ ionnsaich sinn gur e inneal math a th’ anns na meadhanan sòisealta.
However, a back button would be great in case you miss a part.	Bhiodh putan cùil math ge-tà gun fhios nach caill thu pàirt.
War was a funny thing.	Bha cogadh na rud èibhinn.
I came to see my parents in a new light.	Thàinig mi a choimhead air mo phàrantan ann an solas ùr.
Obviously, there is more to the disease.	Gu follaiseach, tha barrachd ann don ghalar.
Some of its parts.	Cuid de na pàirtean aige.
Now let’s take a look at the track.	A-nis leig dhuinn sùil a thoirt air an t-slighe.
I just wanted it, I wanted any woman, so bad.	Bha mi dìreach ga h-iarraidh, bha mi ag iarraidh boireannach sam bith, cho dona.
Keep an eye on the ground.	Cùm sùil air an talamh.
This girl started to get sick now.	Thòisich an nighean seo air a bhith tinn a-nis.
One person can change the world.	Faodaidh aon neach an saoghal atharrachadh.
I want you to bring it down home a bit.	Tha mi airson gun toir thu sìos e dhachaigh beagan.
My father took it with me there.	Thug m’ athair leam an sin e.
He liked the first little one, the last one big one.	Bu toil leis a’ chiad fhear beag, an tè mu dheireadh, mòr.
Therefore, he says, a roll call vote cannot take place.	Mar sin, tha e ag ràdh, chan urrainn bhòt gairm rolla tachairt.
There are two sides to this.	Tha dà thaobh air seo.
I can feel his presence, somehow.	Is urrainn dhomh a làthaireachd a bhith a’ faireachdainn, dòigh air choireigin.
Her only problem is puppies.	Is e coin bheaga an aon dhuilgheadas a th’ aice.
It is spring.	'S e an t-earrach a th' ann.
But she wanted it just the way she wanted it.	Ach bha i ga iarraidh dìreach mar a bha e ga iarraidh.
On a good day, the crew could see about twenty feet.	Air latha math, chitheadh ​​an sgioba mu fhichead troigh.
He was sent to a group home.	Chaidh a chuir gu dachaigh buidhne.
Please do your research.	Feuch an dèan thu do rannsachadh.
This is a good place for advice.	Is e deagh àite a tha seo airson comhairle.
More people are born than ever before.	Tha barrachd dhaoine air am breith na dh’ fhaodadh a bhith beò.
From now on you will be able to sleep well.	Bidh e comasach dhut cadal gu math bho seo a-mach.
Then you build it for them.	An uairsin bidh thu ga thogail dhaibh.
Best practice is to put in environment variables.	Is e an cleachdadh as fheàrr a chuir ann an caochladairean àrainneachd.
Not the people in the village, not his mother.	Chan e na daoine sa bhaile, chan e a mhàthair.
We were fast ahead of ourselves.	Bha sinn luath air thoiseach leinn fhìn.
I still eat sweet things.	Bidh mi fhathast ag ithe rudan milis.
Yes, it's just the voice of reason.	'S e, is e dìreach guth adhbhar a th' ann.
And it was not my decision.	Agus cha b’ e mo cho-dhùnadh a bh’ ann.
We'll see what happens.	Chì sinn dè thachras.
He was ready to start building his carefully planned city.	Bha e deiseil airson tòiseachadh air a bhaile-mòr a bha air a dhealbhadh gu faiceallach a thogail.
Of course, it doesn't make me do anything.	Gu dearbh, chan eil e a 'toirt orm rud sam bith a dhèanamh.
She has a plan that works every time.	Tha plana aice a bhios ag obair a h-uile turas.
Just if we could live in the present.	Dìreach nam b 'urrainn dhuinn fuireach san latha an-diugh.
So, my approach is more efficient.	Mar sin, tha an dòigh-obrach agam nas èifeachdaiche.
You definitely got the jump on me.	Fhuair thu an leum orm gu cinnteach.
He plays well and he plays hard.	Bidh e a’ cluich math agus bidh e a’ cluich gu cruaidh.
The man has established a kind of dead fall habit.	Tha an duine air seòrsa de chleachdadh tuiteam marbh a stèidheachadh.
But so familiar.	Ach cho eòlach.
The change requires a lot of energy.	Feumaidh an t-atharrachadh tòrr lùth.
Yes, this was right, so right.	Bha, bha seo ceart, mar sin ceart.
There's a reason we both have to enjoy it.	Tha adhbhar ann gum feum dithis againn a toileachadh.
So it's not there for me.	Mar sin chan eil e ann dhòmhsa.
It was as if he were going back downstairs.	Rinn e mar gum biodh e a’ dol air ais sìos an staidhre.
But you have to understand.	Ach feumaidh tu tuigsinn.
But it is not too difficult.	Ach chan eil e ro dhoirbh.
This is a book your best friend reads.	Is e seo leabhar do charaid as fheàrr a leughadh.
The others are not there yet.	Chan eil an fheadhainn eile ann fhathast.
She is your daughter.	'S i do nighean.
He may be thinking too much, but at least he is thinking.	Is dòcha gu bheil e a’ smaoineachadh cus, ach co-dhiù tha e a’ smaoineachadh.
I am the brother of everyone on the planet.	Is mise bràthair gach duine air a’ phlanaid.
Others do it because they want to explore themselves.	Bidh cuid eile ga dhèanamh oir tha iad airson sgrùdadh a dhèanamh orra fhèin.
It's just a weird day.	Is e dìreach latha neònach a th’ ann.
And then they took us through what happened, piece by piece.	Agus an sin thug iad sinn tro na thachair, pìos air pìos.
A boy born by the rain and a girl born by the sun.	Balach a rugadh leis an uisge agus nighean a rugadh leis a’ ghrian.
You do not know the world.	Chan eil thu eòlach air an t-saoghal.
Both companies make excellent tools.	Bidh an dà chompanaidh a 'dèanamh innealan sàr-mhath.
It is the fact.	Is e an rud a th’ ann.
Switch back to human.	Atharraich air ais gu duine.
He had not yet considered that possibility.	Cha robh e air beachdachadh air a’ chomas sin gu ruige seo.
If you average it, it's only a one level increase.	Ma nì thu cuibheasachd e, chan eil ann ach àrdachadh aon ìre.
She did something she knew she could not do.	Rinn i rudeigin a bha fios aice nach b’ urrainn dhi a dhèanamh.
You just don’t get it.	Chan eil thu dìreach ga fhaighinn.
He doesn't really update his blog as often.	Chan eil e dha-rìribh ag ùrachadh a bhlog cho tric.
Name that river.	Ainmich an abhainn sin.
Short-term local version control.	Smachd dreach ionadail geàrr-ùine.
I looked outside in the dark of night and saw nothing.	Choimhead mi a-muigh air dorchadas na h-oidhche agus chan fhaca mi dad.
No work, no money.	Gun obair, gun airgead.
This is the real deal.	Is e seo an fhìor chùmhnant.
I was excited for her.	Bha mi air bhioran air a son.
But it was still so much fun.	Ach bha e cho spòrsail fhathast.
She stood up, she waited.	Sheas i suas, dh'fhuirich i.
People were able to walk in the streets at night in complete safety.	B’ urrainn do dhaoine coiseachd air na sràidean air an oidhche ann an làn shàbhailteachd.
All who see fear.	Na h-uile a chì eagal.
He says they can take one car with them.	Tha e ag ràdh gun gabh iad aon chàr a thoirt leotha.
Suddenly I was feeling weird.	Gu h-obann bha mi a 'faireachdainn neònach.
In addition, both measurements were performed on the same day.	A bharrachd air an sin, chaidh an dà thomhas a dhèanamh air an aon latha.
To my delight the next sound came from outside.	Gu m' aoibhneas thàinig an ath fhuaim bhon taobh a-muigh.
Go back to bed.	Rach air ais dhan leabaidh.
But then something strange happened.	Ach an uairsin thachair rud annasach.
I'm really sorry.	Tha mi duilich dha-rìribh.
You and I are sitting here, my business growing even as we talked.	Tha thu fhèin agus mise nan suidhe an seo, mo ghnìomhachas a’ fàs eadhon mar a bhruidhinn sinn.
Code shows test data and my code for doing this.	Tha còd a’ sealltainn dàta deuchainn agus mo chòd airson seo a dhèanamh.
He smiled.	Rinn e gàire.
The question for us here is whether or not we agree with this view.	Is e a’ cheist a th’ againn an seo a bheil no nach eil sinn ag aontachadh leis a’ bheachd seo.
If you go into the pattern you will be food.	Ma thèid thu a-steach don phàtran bidh thu nad bhiadh.
He wasn't sure what he was ready for.	Cha robh e cinnteach dè bha e deiseil air a shon.
Others accept that there is nothing wrong with making matters worse.	Tha cuid eile a’ gabhail ris nach eil dad ceàrr gus am fàs na duilgheadasan nas miosa.
They were very sweet.	Bha iad uabhasach milis.
We have thousands of members ready to view your sites.	Tha mìltean de bhuill againn deiseil airson na làraich agad fhaicinn.
But they are different than we are.	Ach tha iad eadar-dhealaichte seach sinne.
So our failure was finally explained.	Mar sin chaidh ar fàilligeadh a mhìneachadh mu dheireadh.
She will not eat again.	Chan ith i tuilleadh.
But she could do nothing about her soul.	Ach cha b’ urrainn i dad a dhèanamh mu a h-anam.
She shouldn’t have said it, she knew.	Cha bu chòir dhi a bhith air a ràdh, bha fios aice.
There are several order lines for each order number.	Tha grunn loidhnichean òrduigh ann airson gach àireamh òrduigh.
However, the story was not over yet.	Ach, cha robh an sgeulachd seachad fhathast.
She had become hard.	Bha i air fàs cruaidh.
You may be feeling tired or thinking slower.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn gu math sgìth no a’ smaoineachadh nas slaodaiche.
Do your jobs.	Dèan na h-obraichean agad.
That is why many people describe it as dried meat.	Sin as coireach gu bheil mòran dhaoine ga mhìneachadh mar fheòil thioram.
But this time that was not enough to win the battle.	Ach an turas seo cha robh sin gu leòr airson am blàr a bhuannachadh.
I really enjoyed the place.	Chòrd an t-àite rium gu mòr.
Designed and performed the experiment and analyzed the data.	Dhealbhaich agus rinn iad an deuchainn agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
No significant difference was observed between the two scenarios.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn eadar an dà shuidheachadh.
Full story here.	Sgeul slàn an seo.
He gave him a dream.	Thug e aisling dha.
It takes a lot to do this show.	Bheir e tòrr an taisbeanadh seo a dhèanamh.
She was special to him.	Bha i sònraichte dha.
But it was just a trial time.	Ach b’ e dìreach àm deuchainn a bh’ ann an-dràsta.
I'll be down in a minute.	Bidh mi shìos ann am mionaid.
I didn’t tell you guys.	Cha do dh'innis mi dhut guys.
But this guy did.	Ach rinn am fear seo.
At last he looked down at him, and took a breath.	Mu dheireadh sheall e sios air, agus ghabh e air anail.
Or the normal broken system will continue.	No leanaidh an siostam briste gnàthach.
The question is that these two numbers should be the same.	Is e a’ cheist gum bu chòir an dà àireamh seo a bhith mar an ceudna.
The question is, what.	Is e a’ cheist, dè.
He hated it.	Bha gràin aige air.
They are, by design, bigger than life.	Tha iad, le dealbhadh, nas motha na beatha.
She wasn't sure she could even.	Cha robh i cinnteach gum b’ urrainn dhi eadhon.
Take a look at it and see if it works for you.	Thoir sealladh dha agus faic a bheil e ag obair dhut.
Think who was in that situation ?.	Smaoinich cò bha sa chùis sin?.
Some of them were big.	Bha cuid dhiubh mòr.
Two hundred feet.	Dà cheud troidh.
She looked at her watch, and it was twenty minutes past two.	Sheall i air a h-uaireadair, agus bha e fichead mionaid an deigh dhà.
I have four young children and none of us eat.	Tha ceathrar chloinne òg agam agus chan eil duine againn ag ithe.
Don't miss it !.	Na caill e!.
You have the word and you have the word.	Tha am facal agad agus tha am facal agad.
Come on you know that.	Thig air tha fios agad gu bheil.
He took the seat directly in front of her.	Ghabh e an suidheachan dìreach air a beulaibh.
I doubt this will stop you.	Tha mi an teagamh gun cuir seo stad ort.
So there you have it.	Mar sin, tha agad.
This argument cannot be taken lightly.	Chan urrainnear an argamaid seo a ghabhail gu fìor.
I know how you feel.	Tha fios agam mar a tha thu a’ faireachdainn.
The evidence shows a different tree of life.	Tha an fhianais a’ sealltainn craobh beatha eadar-dhealaichte.
He could also get up and do something useful.	Dh’ fhaodadh e èirigh cuideachd agus rudeigin feumail a dhèanamh.
Waiting while driving.	A ' feitheamh nuair a bhios tu a ' dràibheadh.
Bad things were going to happen.	Bha droch rudan gu bhith a’ tachairt.
The station was ignored by the government and closed after a year.	Cha tug an riaghaltas an aire don stèisean agus dhùin e an dèidh bliadhna.
This story is about one of those other moments.	Tha an sgeulachd seo mu aon de na h-amannan eile sin.
This will get to the heart of the problem.	Bidh seo a’ faighinn gu cridhe na trioblaid.
I found it in the stable.	Lorg mi e anns an stàball.
That turned my head.	Thionndaidh sin mo cheann.
And yet he does not like it.	Agus fhathast chan eil e a 'còrdadh ris.
I do not want to have a property file for this.	Chan eil mi airson faidhle thogalaichean a bhith agam airson seo.
All authors contributed to experimental design and data analysis.	Chuir na h-ùghdaran uile ri dealbhadh deuchainneach agus mion-sgrùdadh dàta.
Leave it open for a few hours and then close it again.	Fàg e fosgailte airson beagan uairean a thìde agus an uairsin dùin a-rithist e.
I have been scared for my life since that night.	Tha eagal orm airson mo bheatha bhon oidhche sin.
She had dreams, and he bought them.	Bha aislingean aice, agus cheannaich esan iad.
The distance between you and the stars was fixed.	Bha an t-astar eadar thu fhèin agus na reultan stèidhichte.
We have a process in place to review all data requests.	Tha pròiseas againn airson ath-sgrùdadh a dhèanamh air gach iarrtas dàta.
Many people around here had done just that.	Bha mòran dhaoine mun cuairt an seo air sin a dhèanamh.
Her stomach turned.	Thionndaidh a stamag.
She needs a good man.	Feumaidh i fear math.
He felt more at ease.	Bha e a’ faireachdainn nas mothachail air rudan.
Just go straight ahead once through the main doors.	Dìreach gabh dìreach air adhart aon uair tro na prìomh dhorsan.
I really like this book.	Is fìor thoil leam an leabhar seo.
Don't take that for granted.	Na gabh sin bhuaithe.
I really matter what.	Tha mi gu diofar dè.
That is not going to change.	Chan eil sin gu bhith ag atharrachadh.
But first, let me tell you why we are here.	Ach an toiseach, innsidh mi dhut carson a tha sinn an seo.
Not if you are listening.	Chan ann ma tha thu ag èisteachd.
He tells them how to watch a movie and how to use it.	Tha e ag innse dhaibh mar a choimheadas iad film agus mar a chleachdas iad iad.
Or they will die.	No gheibh iad bàs.
Most of us know the story.	Tha an sgeulachd eòlach air a’ mhòr-chuid againn.
The beer was warm.	Bha an lionn blàth.
He looked under the bed.	Sheall e fon leabaidh.
We have to go through with it now.	Feumaidh sinn a dhol troimhe leis a-nis.
It was very popular.	Bha e gu math mòr-chòrdte.
This is good news.	Is e deagh naidheachd a tha seo.
His mother was not so lucky.	Cha robh a mhàthair cho fortanach.
I have no further answer yet.	Chan eil barrachd de fhreagairt agam fhathast.
I know you can do what you can.	Tha fios agam gun dèan thu nas urrainn dhut.
Her breath grabbed her throat.	Ghlac a h-anail na h-amhaich.
The customer may have difficulty finding the specific product.	Is dòcha gum bi duilgheadas aig an neach-ceannach an toradh sònraichte a lorg.
My name was.	Bha m’ ainm air.
It is a suicide process.	Tha e na phròiseas fèin-mharbhadh.
Now install the double doors.	A-nis cuir a-steach na dorsan dùbailte.
I cook for two and it ends up just me.	Bidh mi a’ còcaireachd airson dhà agus thig e gu crìch dìreach mise.
Fear frightened him.	Chuir eagal fàiligeadh air.
All evidence up in a fog.	A h-uile fianais suas ann an ceò.
However, here we take a different approach.	Ach, an seo bidh sinn a’ cleachdadh dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
He can't turn back, he knows so much.	Chan urrainn dha tionndadh air ais, tha e eòlach air cho mòr.
Not now, maybe not anymore.	Chan ann a-nis, is dòcha nach eil tuilleadh.
Get the fuck over yourself.	Faigh am fuck thairis ort fhèin.
I totally understand.	Tha mi a' tuigsinn gu tur.
One mistake leads to another.	Bidh aon mhearachd a’ leantainn gu fear eile.
Same scene, same lights, same camera.	An aon shealladh, na h-aon solais, an aon chamara.
It still makes a hell of a lot of money.	Tha e fhathast a’ dèanamh ifrinn de dh’ airgead.
We'd better do it on the ground floor here.	B’ fheàrr dhuinn a dhèanamh air an làr shìos an seo.
It's a strategy.	Is e ro-innleachd a th’ ann.
But today was an exception.	Ach bha an-diugh na eisgeachd.
I appreciate your attention.	Tha mi a’ cur luach air d’ aire.
I love his work.	Tha gaol agam air an obair aige.
They were happy to see each other when they did.	Bha iad toilichte a chèile fhaicinn nuair a rinn iad sin.
She will give it to him.	Bheir i seachad e dha.
We have no argument then.	Chan eil argamaid sam bith againn an uairsin.
It's not too heavy either way.	Chan eil e ro throm an dàrna cuid as toil leinn.
This is for two reasons.	Tha seo air sgàth dà adhbhar.
I'll take a look at it.	Bheir mi greis air.
Her problem is with me.	Tha an duilgheadas aice còmhla rium.
It was easier this way.	Bha e na b’ fhasa san dòigh seo.
Hope you feel better.	An dòchas gum bi thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
Now, think for a moment.	A-nis, smaoinich airson mionaid.
The man did not sit down.	Cha do shuidh an duine sìos.
Then report them.	An uairsin dèan aithris orra.
We have a duty of care.	Tha dleastanas cùraim oirnn.
Mom is a big character, and look at me.	Tha mama mòr air caractar, agus seall orm.
My life depends on it.	Tha mo bheatha an urra ris.
He was stupid, what was he doing.	Bha e gòrach, dè bha e a 'dèanamh.
But he should not have gone back to the bar.	Ach cha bu chòir dha a bhith air a dhol air ais chun bhàr.
They were just some free fun.	Bha iad dìreach beagan spòrs an-asgaidh.
I had never found anything else like it.	Cha robh mi air lorg sam bith eile coltach riumsa.
Both approaches are famous in art.	Tha an dà dhòigh-obrach ainmeil ann an ealain.
And it's usually something more interesting.	Agus mar as trice tha e rudeigin nas inntinniche.
But he kept his tongue.	Ach chùm e a theanga.
Several methods have been suggested.	Chaidh grunn dhòighean a mholadh.
Four minutes left.	Ceithir mionaidean air fhàgail.
Have some respect.	Biodh beagan spèis agad.
Sometimes we make videos.	Aig amannan bidh sinn a’ dèanamh bhidio.
Even in the word.	Fiù 's anns an fhacal.
He wrote me that letter.	Sgrìobh e dhomh an litir sin.
But you know he was called to fight.	Ach tha fios agad gun deach a ghairm airson sabaid.
In fact, that's a terrible way to start.	Gu fìrinneach, is e dòigh uamhasach a tha sin airson tòiseachadh.
Well, that turned out the way it was.	Uill, thionndaidh sin a-mach mar a bha e.
It didn't take long to set up.	Cha do ghabh e fada ri stèidheachadh.
First, the sample size is not large, especially in the independent test.	An toiseach, chan eil meud an sampall mòr, gu sònraichte anns an deuchainn neo-eisimeileach.
They have gone through the whole process.	Tha iad air a dhol tron ​​​​phròiseas gu lèir.
You can see a deep understanding of things.	Chì thu tuigse dhomhainn air rudan.
Make sure they are not too low or too high.	Dèan cinnteach nach eil iad ro ìosal no ro àrd.
You can spread this on board.	Faodaidh tu seo a sgaoileadh air bòrd.
One of the biggest issues is related to development issues.	Is e aon de na cùisean as motha co-cheangailte ris cùisean leasachaidh.
He gritted his teeth, telling himself that was no longer his job.	Chroch e fhiaclan, ag innse dha fhèin nach b’ e sin an obair aige tuilleadh.
I still can't believe it.	Chan urrainn dhomh creidsinn fhathast.
Not to mention what he brought in from the outside.	Gun innse dè thug e a-steach bhon taobh a-muigh.
They had good times together, first.	Bha amannan math air a bhith aca còmhla, an toiseach.
That's just the cover.	Sin dìreach còmhdach.
It needs to get early in the history of the exam.	Feumaidh e faighinn tràth ann an eachdraidh na deuchainn.
Police radio could be heard in another room.	Chluinnteadh rèidio nam poileas ann an seòmar eile.
I do not mean to bother you in any way.	Chan eil mi a 'ciallachadh a bhith a' cur dragh ort ann an dòigh sam bith.
It is not very numerous.	Chan eil e glè iomadach.
It gave off a new smell.	Thug e leis fàileadh ùr.
I did not see it.	Chan fhaca mi e.
Simply their numbers.	Gu sìmplidh na h-àireamhan aca.
Maybe he'll see blood coming out of my ears.	Theagamh gum faic e fuil a’ tighinn a-mach às mo chluasan.
It makes me angry.	Tha e gam fhàgail feargach.
It was clean and cold.	Bha e glan agus fuar.
If they can't, they can't.	Mura h-urrainn dhaibh, chan urrainn dhaibh.
That made her happy.	Thug sin toileachas dhi.
You have to be tough.	Feumaidh tu a bhith cruaidh.
He noticed the field in front of him.	Mhothaich e an raon air a bheulaibh.
She could never have walked back to the house.	Cha b’ urrainn i a-riamh a bhith air coiseachd air ais chun taigh.
I gave him books to read and pictures to look at.	Thug mi dha leabhraichean ri leughadh agus dealbhan airson coimhead orra.
It just doesn't come up anymore.	Dìreach chan eil e a 'tighinn suas tuilleadh.
I tried to start clean.	Dh'fheuch mi tòiseachadh glan.
Instead she seemed scared.	An àite sin bha e coltach gu robh eagal oirre.
He had no money.	Cha robh airgead aige.
Well, she has to be honest, at least.	Uill, feumaidh i a bhith onarach, co-dhiù.
Fuck it, it worked once he thought.	Fuck e, bha e air obrachadh aon uair bha e a’ smaoineachadh.
Services may vary at each individual office.	Faodaidh seirbheisean atharrachadh aig gach oifis fa leth.
Ball one, high.	Ball a h-aon, àrd.
It was still an expensive business.	Bha e fhathast na ghnìomhachas daor.
Nice to see you again.	Tha e cho math d’ fhaicinn a-rithist.
We did not run out of things to say.	Cha do ruith sinn a-mach à rudan ri ràdh.
And what he did for me.	Agus dè a rinn e dhomh.
Participants completed each test setting twice on the same day.	Chrìochnaich com-pàirtichean gach suidheachadh deuchainn dà uair air an aon latha.
And she was with him.	Agus bha i còmhla ris.
You have started a whole new problem for me.	Tha thu air trioblaid gu tur ùr a thòiseachadh dhòmhsa.
I thought that was a good move.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e gluasad math a bha sin.
He was thinking the wrong way.	Bha e a’ smaoineachadh ceàrr.
Two main issues can occur.	Faodaidh dà phrìomh chùis tachairt.
I loved them and missed them.	Bha gaol agam orra agus bha mi gan ionndrainn.
They would have more work to come.	Bhiodh barrachd obrach aca ri thighinn.
No internal variables are considered at this time.	Cha tèid beachdachadh air caochladairean taobh a-staigh sam bith aig an àm seo.
I have some business to take care of.	Tha beagan gnìomhachais agam airson cùram a ghabhail.
If you know one, you win.	Ma tha thu eòlach air fear, bidh thu a 'buannachadh.
It's not very comfortable, but it was home.	Chan eil e gu math comhfhurtail, ach bha e dhachaigh.
There is not much traffic in the country.	Chan eil mòran trafaic san dùthaich.
But this has rarely happened.	Ach is ann ainneamh a thachair seo.
That time has passed.	Chaidh an ùine sin seachad.
The same goes for moral responsibility.	Tha an aon rud airson uallach moralta.
Then the second note is played for you.	An uairsin thèid an dàrna nota a chluich dhut.
One cannot win without moving.	Chan urrainn dha duine buannachadh gun ghluasad.
That saved me.	Shàbhail sin mi.
You were lucky.	Bha thu fortanach.
You do not have to post the page to a website.	Chan fheum thu an duilleag a phostadh gu làrach-lìn.
He really has to ignore this.	Feumaidh e seo a leigeil seachad gu fìor.
If they do not get paid, they will not produce.	Mura faigh iad pàigheadh, cha toir iad toradh.
We do not want to be late.	Chan eil sinn airson a bhith fadalach.
That can be devastating.	Faodaidh sin toirt air duine ionndrainn.
You asked for it.	Dh'iarr thu e.
I need to see how it progressed so far !!.	Feumaidh mi faicinn mar a lean e gu seo!!.
All these men are being executed for no reason.	Tha na fir sin uile gan cur gu bàs gun adhbhar sam bith.
This should not take long.	Cha bu chòir seo mòran ùine a ghabhail.
Car at the speed of the growing market.	Car gu luaths a 'mhargaidh a tha a' sìor fhàs.
We need to prepare like that.	Feumaidh sinn ullachadh mar sin.
She tells me to go and put them in the car.	Tha i ag innse dhomh a dhol agus an cur dhan chàr.
It started.	Thòisich e.
As often as you like.	Cho tric ‘s a thogras tu.
It will turn our own legal system against us.	Tionndaidhidh e an siostam laghail againn fhèin nar n-aghaidh.
If you do more they will be better the next day.	Ma nì thu barrachd bidh iad nas fheàrr an ath latha.
This is not a good time to take it with you.	Chan e fìor àm a tha seo airson a thoirt leis.
We must not fight about this unless they implement it.	Feumaidh nach bi sabaid againn mu dheidhinn seo mura cuir iad an gnìomh e.
People think we have a chance to be good enough.	Tha daoine a’ smaoineachadh gu bheil cothrom againn a bhith math gu leòr.
This event is open to the public.	Tha an tachartas seo fosgailte don phoball.
He was going to save himself.	Bha e a’ dol ga shàbhaladh fhèin.
Something that few did to put up with.	Rud nach do rinn mòran airson a chuir suas.
The simple things in my life now make me happy.	Tha na rudan sìmplidh nam bheatha a-nis a’ toirt toileachas dhomh.
Like a knife.	Mar sgian.
There are three pages of jokes today.	Tha trì duilleagan fealla-dhà ann an-diugh.
Try changing that.	Feuch ri sin atharrachadh.
I should just ignore it.	Bu chòir dhomh dìreach a leigeil seachad.
Please take a look at the video below.	Feuch an toir thu sùil air a’ bhidio gu h-ìosal.
That would have been an easy way out.	Bhiodh sin air a bhith na dhòigh fhurasta a-mach às.
They do not have to run for you to make good money.	Chan fheum iad a bhith a 'ruith airson gum faigh thu deagh airgead.
He was sure, at the time, that he was right.	Bha e cinnteach, anns an àm sin, gu robh e ceart.
Sometimes very dry.	Uaireannan glè thioram.
I have one too.	Tha fear agam cuideachd.
I want to finish high school and go to college.	Tha mi airson crìoch a chur air àrd-sgoil agus a dhol dhan cholaiste.
No more '.	Gun an còrr '.
Enter your configuration information in the form below.	Cuir a-steach am fiosrachadh rèiteachaidh agad san fhoirm gu h-ìosal.
Everyone has the same teeth now.	Tha na h-aon fhiaclan aig a h-uile duine a-nis.
You are said to be very capable.	Thathas ag ràdh gu bheil thu gu math comasach.
It's nothing.	Chan eil e dad.
So was my whole family.	Mar sin bha mo theaghlach gu lèir.
In a way, sometimes it's just pain.	Ann an dòigh, uaireannan chan eil ann ach pian.
Each was killed twice in the coffin.	Chaidh gach fear a mharbhadh dà uair sa chiste.
That's what they get for lying around.	Sin a gheibh iad airson a bhith nan laighe mun cuairt.
Give them to us.	Thoir dhuinne iad.
The more code you use, the more likely it is to break.	Mar as motha de chòd a chleachdas tu, is ann as dualtaiche a bhriseas e.
No other issues were raised here for review.	Cha deach ceist sam bith eile a thogail an seo airson ath-sgrùdadh.
I don't even know how to start.	Chan eil fios agam ciamar a thòisicheas mi eadhon.
The other mothers looked up but said nothing.	Choimhead na màthraichean eile suas ach cha tuirt iad dad.
It just comes in many different forms.	Tha e dìreach a 'tighinn ann an iomadh cruth eadar-dhealaichte.
It should be a steady stream.	Bu chòir dha a bhith na ghluasad seasmhach.
That's why you are leaving work.	Sin as coireach gu bheil thu a 'fàgail obair.
Definitely his mobile phone.	Gu cinnteach am fòn-làimhe aige.
Come on, get dressed.	Thig, cuir aodach ort.
This post is not a complete review.	Chan e lèirmheas slàn a tha san dreuchd seo.
In that sense, the middle means nothing.	Anns an t-seagh sin, chan eil meadhan a’ ciallachadh dad.
I wish I could.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhomh a bhith.
What he learned did not take them much further.	Cha tug na dh’ ionnsaich e iad mòran nas fhaide air adhart.
And my friend was right.	Agus bha mo charaid ceart.
She stood waiting for them.	Sheas i a’ feitheamh orra.
So much more to see and learn.	Mar sin tòrr a bharrachd ri fhaicinn agus ri ionnsachadh.
I did not have the opportunity to say that.	Cha robh cothrom agam sin a ràdh.
She did not know her name, age or whereabouts.	Cha robh fios aice air a h-ainm, aois no càit an robh i.
She would smile.	Dhèanadh i gàire.
He will live to play another day.	Bidh e beò airson cluich latha eile.
It's not just random people.	Chan e dìreach daoine air thuaiream a dh’ fhàg i.
She is not happy.	Chan eil i toilichte.
He brought back memories, having used these back in the day.	Thug e cuimhneachain air ais, an dèidh dhaibh iad sin a chleachdadh air ais san latha.
People watch.	Bidh daoine a’ coimhead.
You have to give it your all.	Feumaidh tu a h-uile càil a thoirt seachad.
They stayed there, just watching.	Dh'fhuirich iad ann, dìreach a 'coimhead.
You can keep money.	Faodaidh tu airgead a chumail.
I take you for a surprise.	Tha mi gad thoirt airson iongnadh.
You can't go wrong with this one.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr leis an fhear seo.
Not many places like this can be around.	Chan fhaod mòran àiteachan mar seo a bhith timcheall.
He follows me around.	Tha e gam leantainn mun cuairt.
I went to my bedroom and opened the old chest.	Chaidh mi dhan t-seòmar-cadail agam agus dh’fhosgail mi an t-seann chiste.
He was strong and steadfast.	Bha e làidir agus daingeann.
They pay them, but they are no more.	Bidh iad gan pàigheadh, ach chan eil iad nas fhaide.
I'll start to see it.	Tòisichidh mi ga fhaicinn.
Development is good.	Tha leasachadh math.
A number of ideas have been put forward.	Tha grunn bheachdan air an cur air adhart.
When he stopped, they stopped.	Nuair a stad e, stad iad.
That was the end of it.	B’ e sin deireadh dha.
This size depends on the operating system.	Tha am meud seo an urra ris an t-siostam obrachaidh.
And this creates a problem.	Agus tha seo a 'cruthachadh duilgheadas.
And in a moment, my tongue is in my mouth.	Agus ann an tiota, tha mo theanga na beul.
She smiled, shook it.	Rinn i gàire, chrath i e.
But such good knees are very expensive.	Ach tha leithid de ghlùinean math gu math daor.
Of course, not everyone today does this type of work.	Gu dearbh, chan eil a h-uile duine an-diugh a 'dèanamh an seòrsa obair seo.
Its value has been recognized by those in authority.	Chaidh a luach aithneachadh leis an fheadhainn ann an ùghdarras.
There are many who do not like it.	Tha gu leòr ann nach bu toil leis.
We look forward to getting to know you better.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri eòlas nas fheàrr fhaighinn ort.
So balance it out.	Mar sin cothromachadh a-mach e.
There were only two traffic lights in the whole town.	Cha robh ach dà sholais trafaic anns a’ bhaile air fad.
She turned to him and smiled.	Thionndaidh i thuige agus rinn i gàire.
Because it turns out that any of these could burn you.	Leis gu bheil e a ’tionndadh a-mach gum faodadh gin dhiubh sin do losgadh.
I deal with these people every day.	Bidh mi a’ dèiligeadh ris na daoine sin gach latha.
Business trust.	Urras gnìomhachais.
They then divided their findings in pairs.	An uairsin roinn iad na co-dhùnaidhean aca ann am paidhir.
The data are the average values ​​from three independent experiments.	Is e an dàta na luachan cuibheasach bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Never accept yourself as an equal.	Na gabh thu gu bràth mar neach co-ionann.
The straight line is the direction for the eyes.	Tha an loidhne dhìreach dhìreach na stiùireadh airson na sùilean.
I think my plan worked.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ obraich am plana agam.
Home as soon as he was through.	Dhachaigh cho luath 's a bha e troimhe.
I never said it would happen on that very day.	Cha tuirt mi a-riamh gun tachradh e air an dearbh latha sin.
One person was killed and four others were injured in the incident.	Chaidh aon neach a mharbhadh agus ceathrar eile a leòn aig an tachartas sin.
The government's response was immediate.	Bha freagairt an riaghaltais sa bhad.
That's something to think about with a smile.	Is e sin rudeigin ri smaoineachadh le gàire.
When he spoke to the group about it, everyone else agreed.	Nuair a bhruidhinn e ris a’ bhuidheann mu dheidhinn, dh’aontaich a h-uile duine eile.
You do not want to hear my story.	Chan eil thu airson mo sgeul a chluinntinn.
But now that we've seen how you fight.	Ach a-nis gu bheil sinn air faicinn mar a tha thu a’ sabaid.
Not very often.	Chan ann glè thric.
It feels like magic when you call me.	Tha e a’ faireachdainn mar dhraoidheachd nuair a chuireas tu fios thugam.
You like it, you use it.	Is toil leat e, bidh thu ga chleachdadh.
There is violence when certain things happen.	Bidh fòirneart ann nuair a thachras rudan sònraichte.
Our business gets that boat across the river.	Tha an gnìomhachas againn a 'faighinn a' bhàta sin tarsainn na h-aibhne.
And we want to go far.	Agus tha sinn airson a dhol fada.
They were very happy with themselves.	Bha iad glè thoilichte leotha fhèin.
I was wondering why it was thirty minutes late.	Bha mi a’ faighneachd carson a bha e trithead mionaid fadalach.
He shook her hands, but she did not answer.	Chuir e fios air a làmhan, ach cha do fhreagair i.
But because he was right.	Ach a chionn 's gu robh e ceart.
He offered another version of the story of his life in this book.	Thairg e dreach eile de sgeulachd a bheatha anns an leabhar seo.
I totally agree with that.	Tha mi ag aontachadh gu tur le sin.
He thought it was possible.	Bha e den bheachd gun robh e comasach.
Gus fuck me.	Gus fuck mi.
Not if they don't want to.	Chan ann mura h-eil iad ag iarraidh.
Everyone benefits from this.	Bidh a h-uile duine a’ faighinn buannachd às an seo.
I know right now that you have no means.	Tha fios agam an-dràsta nach eil na dòighean agad.
In general, this is what we need to be happy with.	San fharsaingeachd, is e seo a dh'fheumas sinn a bhith toilichte.
And years of practice.	Agus bliadhnaichean de chleachdadh.
Hope that's ok.	An dòchas gu bheil sin ceart gu leòr.
Once you are settled, we will leave you.	Aon uair 's gu bheil thu air do shuidheachadh ann, fàgaidh sinn thu.
Years later.	Bliadhnaichean às deidh sin.
They put out the stick, and it came on board.	Chuir iad a mach am bata, agus thainig e air bord.
Writing is amazing.	Tha sgrìobhadh iongantach.
And you have to pay them in advance.	Agus feumaidh tu am pàigheadh ​​​​ro làimh.
He felt like a god.	Bha e a’ faireachdainn mar dhia.
We want you to feel at home.	Tha sinn airson gum bi thu a’ faireachdainn aig an taigh.
We set up the fields.	Stèidhich sinn na raointean.
Here's how it really works.	Seo mar a tha e ag obair dha-rìribh.
Construction is part of play.	Tha togail na phàirt de chluich.
My dad is coming home late from work.	Tha m’ athair a’ tighinn dhachaigh fadalach bhon obair.
He is pale and sick of sight.	Tha e bàn agus tinn nam shealladh.
He will not forget you.	Cha dìochuimhnich e thu.
I look forward to hearing from you soon.	Tha mi an dùil tòrr fhaighinn dhomh a dh’ aithghearr.
No, that's true.	Chan e, tha sin fìor.
Just as it is.	Dìreach mar a tha e.
Tools are very important, but they are not trivial.	Tha innealan glè chudromach, ach chan e a h-uile rud beag a th’ annta.
This is not included in our code.	Chan eil seo air a thoirt a-steach don chòd againn.
Anyway, three heads are better than one.	Co-dhiù, tha trì cinn nas fheàrr na aon.
She saw the truth about what he said in his eyes.	Chunnaic i an fhìrinn mu na thuirt e na shùilean.
You get a taste of the difference.	Gheibh thu blas den eadar-dhealachadh.
They were almost killed on the way over but it does not matter.	Cha mhòr nach deach am marbhadh air an t-slighe a-null ach chan eil e gu diofar.
They broke in the middle.	Bhris iad sa mheadhan.
If you do the same, make sure you keep track of the cooking times.	Ma nì thu an aon rud, dèan cinnteach gun cùm thu sùil air na h-amannan còcaireachd.
I have to remember the context of bigger things.	Feumaidh mi cuimhneachadh air co-theacsa rudan nas motha.
I have stood by him for ten years.	Tha mi air seasamh leis airson deich bliadhna.
Well, that feels very interesting.	Uill, tha sin a’ faireachdainn gu math inntinneach.
You can read her article here.	Faodaidh tu an artaigil aice a leughadh an seo.
She never came.	Cha tàinig i a-riamh.
At other times, they may try something else.	Aig amannan eile, is dòcha gum feuch iad rudeigin eile.
I love taking things and making them real.	Is toil leam a bhith a’ gabhail rudan agus gan dèanamh fìor.
She has a degree in business.	Tha ceum aice ann an gnìomhachas.
I felt very strange about it.	Bha mi a’ faireachdainn gu math neònach mu dheidhinn.
By nature they do not believe it.	Le nàdar chan eil iad ga chreidsinn.
Now do it again.	A-nis dèan a-rithist e.
Not of late years.	Chan ann de bhliadhnaichean fadalach.
And that marriage is dead.	Agus tha am pòsadh sin marbh.
Contributes to data analysis and model development.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta agus leasachadh a’ mhodail.
It's nice to wait and stay calm while you wait.	Tha e math air feitheamh agus fuireach socair fhad ‘s a tha e a’ feitheamh.
He examined the cut.	Rinn e sgrùdadh air a’ ghearradh.
Working and waiting.	Ag obair agus a 'feitheamh.
Expect tight cash flow when you make a purchase.	Bi an dùil gum bi sruth airgid teann nuair a cheannaicheas tu.
She can't get over that.	Chan fhaigh i seachad air sin.
Bowl of hot water.	Bobhla de uisge teth.
It's not just about the money.	Chan ann dìreach mun airgead a tha e.
Teachers will be assessed on their performance.	Bidh tidsearan air am measadh a rèir an coileanadh.
With the exception of death, nothing was going to stand in my way.	Ach a-mhàin bàs, cha robh dad a’ dol a sheasamh nam rathad.
What is not yet clear to me is how low it will go.	Is e an rud nach eil soilleir dhomh fhathast dè cho ìosal sa thèid e.
It did not matter what he met in the end.	Cha robh e gu diofar dè a bhuail e aig a’ cheann thall.
Let us have the money.	Leig leinn an t-airgead a bhith againn.
It's about discipline.	Tha e mu dheidhinn smachd.
It may only take a few minutes a day.	Is dòcha nach toir e ach beagan mhionaidean san latha.
Something that was hate, hate, hate.	Rud a bha gràin, gràin, gràin.
You are both amazing and apt for each other.	Tha an dithis agaibh iongantach agus air leth iomchaidh airson a chèile.
You have to accept this fact.	Feumaidh tu gabhail ris an fhìrinn seo.
Missing values ​​are denoted by square points.	Tha luachan a tha a dhìth air an comharrachadh le puingean ceàrnagach.
She played when she was a girl.	Chluich i nuair a bha i na nighean.
I laugh at it.	Bidh mi a’ dèanamh gàire air.
I grew up in the church.	Dh'fhàs mi suas anns an eaglais.
But that does not matter.	Ach chan eil sin gu diofar.
Down for sure, but out ?.	Sìos gu cinnteach, ach a-muigh ?.
There was no explanation, no letter to his wife and children.	Cha robh mìneachadh sam bith ann, cha robh litir gu a bhean agus a chlann.
They were telling the truth.	Bha iad ag innse na fìrinn.
Sorry, to hear someone say a word.	Duilich, cluinn duine ag ràdh facal.
One thing you would have believed.	Aon rud a bhiodh tu air a chreidsinn.
I will take you somewhere where there may be a way forward.	Bheir mi thu an àiteigin far am faodadh slighe air adhart a bhith ann.
I had surprised him.	Bha mi air iongnadh a chuir air.
And overall, it worked out well for me.	Agus san fharsaingeachd tha e air obrachadh a-mach math dhomh.
Tomorrow would prove his fortune.	Bhiodh am màireach a’ dearbhadh a fhortan.
He said that where there are no solutions, there is no problem.	Thuirt e, far nach eil fuasglaidhean ann, chan eil duilgheadas ann.
And the cost is going up.	Agus tha a’ chosgais a’ dol suas.
I had never thought about it before.	Cha robh mi air smaoineachadh mu dheidhinn roimhe.
And then the birth rate.	Agus an uairsin an ìre breith.
Night was falling fast.	Bha an oidhche a 'tuiteam gu luath.
He had seen the man before but could not position them.	Bha e air an duine fhaicinn roimhe ach cha b’ urrainn dha a shuidheachadh.
It was a test for his life.	Bha e na dheuchainn airson a bheatha.
This was based on their sugar content.	Bha seo stèidhichte air an ìre de shiùcair aca.
Some users give up trying after a few minutes.	Bidh cuid de luchd-cleachdaidh a’ leigeil seachad feuchainn às deidh beagan mhionaidean.
He could be right.	Dh’ fhaodadh e a bhith ceart.
It has become a great tool for us.	Tha e air fàs gu bhith na inneal gu math dhuinn.
So it affected me as much as anyone.	Mar sin thug i buaidh cho mòr ormsa ri duine sam bith.
It's simple yes or no.	Tha e sìmplidh tha no chan eil.
I have had one accident too many.	Tha aon tubaist air a bhith agam cus.
No, it can't be.	Chan e, chan urrainn dha a bhith.
We didn't seem to have any idea he was even there.	Cha robh e coltach gun robh beachd sam bith againn gu robh e eadhon ann.
They hated each other.	Bha gràin aca air a chèile.
Very few options.	Glè bheag de roghainnean.
They are looking for lower costs, higher safety, and happier employees.	Tha iad a 'coimhead airson cosgaisean nas ìsle, sàbhailteachd nas àirde, agus luchd-obrach toilichte.
No note or anything.	Gun nota no rud sam bith.
You will have to follow any required.	Bidh agad ri leantainn sam bith a tha a dhìth.
Take that road on the left, take this road south.	Theirig an rathad sin air chlì, falbh an rathad so tha deas.
The war is what we fear most.	Is e an cogadh an rud as motha a tha eagal oirnn.
I threw it through a wall.	Thilg mi tro bhalla e.
And it was.	Agus bha e.
Help me.	Cuidich mi.
Your life is your life.	Is e do bheatha do bheatha.
It is a.	Tha e a.
She looked so lost that it broke my heart.	Bha i a’ coimhead cho caillte ’s gun do bhris i mo chridhe.
But she was not near yet.	Ach cha robh i faisg fhathast.
I told him the story.	Dh'innis mi an sgeul dha.
He was interested in everything.	Bha ùidh aige anns a h-uile càil.
Everything was good until last week.	Bha a h-uile rud math gus an t-seachdain sa chaidh.
Number one, you have to add a lot of value.	Àireamh a h-aon, feumaidh tu tòrr luach a chur ris.
I gave it up.	thug mi suas e.
Also, you do not know who to run for.	Cuideachd, chan eil fios agad cò dha a ruitheas tu.
I thought something about it didn't look right.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh rudeigin mu dheidhinn a’ coimhead ceart.
Participants received feedback on the products used.	Fhuair com-pàirtichean fios air ais mu na stuthan cleachdaidh.
I started writing.	Thòisich mi a’ sgrìobhadh.
He analyzed and prepared the results.	Rinn e mion-sgrùdadh agus dh'ullaich na toraidhean.
She felt more comfortable with it.	Bha i a’ faireachdainn nas comhfhurtail leatha.
I have run the test several times now, with similar results.	Tha mi air an deuchainn a ruith grunn thursan a-nis, le toraidhean coltach ris.
All over the world there will never be anyone like you.	Air an t-saoghal gu lèir cha bhi duine coltach riut gu bràth.
We just love being able to talk to you.	Tha sinn dìreach dèidheil air a bhith comasach air bruidhinn riut.
It is something that can happen and have a negative impact.	Is e rud a th’ ann a dh’ fhaodadh tachairt agus a bheir droch bhuaidh.
He was right.	Bha e ceart.
I wanted to be straight up.	Bha mi airson a bhith dìreach suas.
A lot has happened.	Thachair tòrr.
There seemed to be nothing to do but move on.	Bha coltas nach robh dad ri dhèanamh ach a dhol air adhart.
I got nothing.	Cha d'fhuair mi dad.
Especially with what he had come to say.	Gu sònraichte leis na bha e air tighinn a ràdh.
It didn't last long at that, at all.	Cha do mhair e fada aig an sin, idir.
It's good to be evil.	Tha e math a bhith olc.
In my model without luck.	Anns a 'mhodail agam gun fhortan.
And that's not good.	Agus chan eil sin math.
We're going to take a break now.	Tha sinn a’ dol a ghabhail fois ghoirid a-nis.
We are not near.	Chan eil sinn faisg.
See here for details.	Faic an seo airson mion-fhiosrachadh.
We can use them at this point.	Faodaidh sinn an cleachdadh aig an àm seo.
I saw colors and images that ran wild.	Chunnaic mi dathan agus ìomhaighean a bha a 'ruith fiadhaich.
Again very basic but something that would be more useful.	A-rithist gu math bunaiteach ach rudeigin a bhiodh na bu fheumaile.
The mind of the machine.	Inntinn an inneal.
There is nothing but empty buildings.	Chan eil dad ann ach togalaichean falamh.
If a path is provided.	Ma tha slighe air a thoirt seachad.
Do we have to escape.	Am feum sinn teicheadh.
He had a lot to answer for.	Bha mòran aige ri fhreagairt air a shon.
And then everyone but me can come back.	Agus an uairsin faodaidh a h-uile duine ach mise tilleadh.
I do not endorse this code.	Chan eil mi a’ toirt taic sam bith don chòd seo.
This city is a special place.	Tha am baile-mòr seo na àite sònraichte.
I would do it.	Dhèanadh mi e.
She then killed him.	Mharbh i an uair sin e.
Now is the time to start the program.	Tha an t-àm ann a-nis am prògram a thòiseachadh.
So it was just a question of how to choose your time.	Mar sin cha robh ann ach ceist air mar a roghnaicheas tu an ùine agad.
My mom was just feeling good.	Bha mo mhàthair timcheall dìreach a’ faireachdainn math.
In addition, recent progress in this area has been considered.	A bharrachd air an sin, chaidh beachdachadh air an adhartas o chionn ghoirid san raon seo.
It was just the beginning.	Cha robh ann ach toiseach tòiseachaidh.
Such language is dead.	Tha leithid de chainnt marbh.
It was more than half empty.	Bha e còrr is leth falamh.
People change over time.	Bidh daoine ag atharrachadh le ùine.
You got me good.	Fhuair thu math dhomh.
If you want to mention some on this site, please.	Ma tha thu ag iarraidh iomradh air cuid air an làrach seo, feuch.
I wish she could come over.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhi a thighinn a-null.
However, that may depend on your context.	Ach, is dòcha gu bheil sin an urra ri dè an co-theacsa a th’ agad.
I do not run my own horses.	Chan eil mi a 'ruith na h-eich agam fhìn.
She held back.	Chùm i air ais.
They want to meet you and take your measure.	Tha iad airson do choinneachadh agus do thomhas a ghabhail.
Well, you don’t want to find out.	Uill, chan eil thu airson faighinn a-mach.
There is only one place we can go.	Chan eil ann ach aon àite as urrainn dhuinn a dhol.
I was telling you next week.	Bha mi ag innse dhuibh an ath sheachdain.
I was clearly confused.	Bha e soilleir gun robh e troimh-chèile agam.
She will say yes.	Canaidh i tha.
Hope you enjoyed it.	An dòchas gun do chòrd e ribh.
I can lie down once more.	Is urrainn dhomh laighe sìos aon uair eile.
It was clear that this woman had been through with the worst of it.	Bha e soilleir gun robh am boireannach seo air a bhith troimhe leis an fheadhainn as miosa dheth.
Moreover, the types of effects reported are highly variable.	A bharrachd air an sin, tha na seòrsaichean de bhuaidhean a chaidh ainmeachadh gu math caochlaideach.
More than two hundred years.	Còrr is dà cheud bliadhna.
I can't open or close anything.	Chan urrainn dhomh dad fhosgladh no dùnadh.
That's the only way.	Sin an aon dòigh.
However, do not worry about yourself.	A dh'aindeoin sin, na cuir dragh ort fhèin.
It's not perfect, but it's our favorite.	Chan eil e foirfe, ach is e an rud as fheàrr leinn.
He could do this.	B’ urrainn dha seo a dhèanamh.
His mouth opened and closed, but his words did not come.	Dh'fhosgail agus dhùin a bheul, ach cha tigeadh a bhriathran.
But unfortunately, the picture is not so simple.	Ach gu mì-fhortanach, chan eil an dealbh cho sìmplidh.
Do nothing out of character.	Na dèan dad a-mach à caractar.
We hate to use credit and we rarely do.	Tha gràin againn air creideas a chleachdadh agus is ann ainneamh a bhios sinn.
Try an exercise and see what happens.	Feuch eacarsaich agus faic dè thachras.
I am not sure that technology is ready for that challenge.	Chan eil mi cinnteach gu bheil an teicneòlas deiseil airson an dùbhlain sin.
Stay focused on your plan and work it out.	Fuirich fòcas air a’ phlana agad agus obraich e mar rud craicte.
Number one is the song number one on the list.	Is e àireamh a h-aon an t-òran àireamh a h-aon air an liosta.
Accept me, if you must.	Gabh rium, ma dh'fheumas tu.
They must have hope too.	Feumaidh dòchas a bhith aca cuideachd.
It didn't matter now.	Cha robh e gu diofar a-nis idir.
She was just so scary.	Bha i dìreach cho eagallach.
We do not make decisions about the system.	Cha bhith sinn a’ dèanamh cho-dhùnaidhean mun t-siostam.
Glad to do it.	Toilichte a bhith ga dhèanamh.
For a time he had his own student.	Airson greis bha an oileanach aige fhèin.
I do not know how the money left my account.	Chan eil fhios agam ciamar a dh’ fhàg an t-airgead mo chunntas.
Just do your duty.	Dìreach dèan do dhleastanas.
Others feel the same way.	Bidh cuid eile a’ faireachdainn san aon dòigh.
A very old man.	Fear gu math sean.
Those who are few, think about it.	An fheadhainn a tha beagan, smaoinich ort.
We have found that it cannot be controlled.	Tha sinn air faighinn a-mach nach urrainn smachd a chumail air.
This was a mistake.	B' e mearachd a bha seo.
Humanity has done bad things, however.	Tha an cinne-daonna air droch rudan a dhèanamh, ach.
I passed.	chaidh mi seachad.
At this point so that the case can be settled.	Aig an àm seo gus am faodadh a 'chùis a bhith air a shuidheachadh.
Be private to yourself, your wife is still private to herself.	Bidh thu prìobhaideach dhut fhèin, tha do bhean fhathast prìobhaideach dhi fhèin.
Please let me know if any other information would be helpful.	Leig fios dhomh am biodh fiosrachadh sam bith eile feumail.
If you can't hide, you have to run.	Mura h-urrainn dhut falach, feumaidh tu ruith.
But being here is not about drinking.	Ach chan ann mu dheidhinn m’ òl a tha mo bhith an seo.
Every week it seemed like it was announcing the death of another friend.	Bha e coltach gu robh a h-uile seachdain a’ toirt fios mu bhàs caraid eile.
They were right in front.	Bha iad ceart air beulaibh.
He never found a good use for it.	Cha do lorg e a-riamh feum math air a shon.
But of course we could not imagine an example.	Ach gu dearbh b’ urrainn dhuinn eisimpleir a shamhlachadh gu ìre.
Return tax for five years.	Cìs tilleadh airson còig bliadhna.
We got into it to some extent.	Fhuair sinn a-steach e gu ìre.
There can be a number of factors associated with these results.	Faodaidh grunn nithean a bhith co-cheangailte ris na toraidhean sin.
Ten years old, I knew my son at school.	Deich bliadhna a dh'aois, bha mi eòlach air mo mhac san sgoil.
But it's not at all.	Ach chan eil e idir idir.
I was hurt.	Bha mi air mo ghoirteachadh.
I will save again in the future.	Glèidhidh mi a-rithist san àm ri teachd.
I just couldn't let him walk away.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leis dìreach coiseachd air falbh.
The Government would never let that happen.	Cha leigeadh an Riaghaltas le sin tachairt gu bràth.
How many people live their lives.	Cia mheud duine a tha beò am beatha.
The cold water works well.	Bidh an t-uisge fuar ag obair gu math.
It cannot make any changes to the database.	Chan urrainn dha atharrachadh sam bith a dhèanamh air an stòr-dàta.
There was nothing permanent about it.	Cha robh dad seasmhach mu dheidhinn.
We did not accept ourselves and therefore cannot accept them.	Cha do ghabh sinn sinn fhìn agus mar sin chan urrainn dhuinn gabhail riutha.
Each event would feature events in the past.	Bhiodh tachartasan san àm a dh’ fhalbh aig gach tachartas.
I did.	Rinn mi.
I know you prefer to be with your friends.	Tha fios agam gum b’ fheàrr leat a bhith còmhla ri do charaidean.
That was one way.	B’ e sin aon dòigh.
This is because they are simply better built with quality materials.	Tha seo air sgàth gu bheil iad dìreach air an togail nas fheàrr le stuthan càileachd.
I do not understand yet.	Chan eil mi a' tuigsinn fhathast.
However, there was a sleeping car on this train.	Bha càr cadail air an trèana seo ge-tà.
Their own meeting, it seems.	Coinneamh aca fhèin, coltas.
I can't figure it out though.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh a-mach ge-tà.
In the end it would not be enough.	Aig a 'cheann thall cha bhiodh e gu leòr.
The idea is to offer something valuable to people for free.	Is e am beachd rudeigin luachmhor a thabhann do dhaoine an-asgaidh.
It looked like it used to.	Bha e a’ coimhead mar a bha e roimhe.
This can be explained by improved diagnostic and treatment quality.	Faodar seo a mhìneachadh le càileachd breithneachaidh agus làimhseachaidh nas fheàrr.
The number of samples per second is called the sample rate.	Canar an ìre sampall ris an àireamh de shamhlaichean gach diog.
It was obviously the wrong time.	Gu follaiseach b’ e an t-àm ceàrr a bh’ ann.
She was a very good cook.	'S e còcaire fìor mhath a bh' innte.
The amount of money to be donated is a personal decision.	Is e co-dhùnadh pearsanta an t-suim airgid a tha ri thoirt seachad.
They usually require only a little extra care once they are set up.	Mar as trice chan fheum iad ach glè bheag de chùram a bharrachd aon uair ‘s gu bheil iad air an stèidheachadh.
Investigate nearby.	Dèan sgrùdadh faisg air.
No one has a choice.	Chan eil roghainn aig duine.
He tried to decide if that was good news or bad news.	Dh’ fheuch e ri co-dhùnadh an e deagh naidheachd no fìor dhona a bha sin.
Yes, it does look good.	Seadh, tha e a’ coimhead math.
The one.	An tè.
I think they are beautiful.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad brèagha.
As a result, different security measures are required for each location.	Mar thoradh air an sin, tha feum air ceumannan tèarainteachd eadar-dhealaichte airson gach àite.
I hadn't found anything interesting in a few weeks.	Cha robh mi air dad inntinneach a lorg ann am beagan sheachdainean.
He hoped the news would be good.	Bha e an dòchas gum biodh an naidheachd math.
From what we can tell it was based on purpose.	Bho na as urrainn dhuinn innse bha e stèidhichte air adhbhar.
But she kept her hands light to herself.	Ach chùm i a làmhan aotrom rithe fhèin.
Let's move on.	Rachamaid air adhart.
The music industry is a very dirty industry.	Is e gnìomhachas gu math salach a th’ ann an gnìomhachas a’ chiùil.
I have years of them put down like wine.	Tha bliadhnaichean agam dhiubh air an cur sìos mar fhìon.
I understand the high level of community commitment and concern about this.	Tha mi a’ tuigsinn an ìre mhòr de dhealas coimhearsnachd agus iomagain mu dheidhinn seo.
They love children.	Tha gaol aca air a’ chloinn.
Crime was low, schools were better than usual.	Bha eucoir ìosal, bha na sgoiltean na b’ fheàrr na an àbhaist.
You will be receiving calls from many different companies.	Bidh thu a’ gabhail fiosan airson mòran chompanaidhean eadar-dhealaichte.
There were fewer new buildings to hide the old one.	Cha robh uimhir de thogalaichean ùra ann airson an t-seann fhear fhalach.
It will go where you go.	Thèid e far an tèid thu.
If news hits you, turn it off.	Ma tha an naidheachd gad thoirt sìos, cuir dheth e.
And they can look up to people who are against war.	Agus faodaidh iad coimhead suas ri daoine a tha an aghaidh cogadh.
But what the hell.	Ach dè an ifrinn.
But we are not waiting long.	Ach chan eil sinn a 'feitheamh fada.
They do not just want me dead.	Chan e dìreach mise a tha iad ag iarraidh marbh.
And you know that the best teacher is experience.	Agus tha fios agad gur e eòlas an tidsear as fheàrr.
I like parties.	Bu toil leam pàrtaidhean.
They did that and much more.	Rinn iad sin agus tòrr a bharrachd.
I never try to write to the market.	Cha bhith mi a-riamh a’ feuchainn ri sgrìobhadh chun mhargaidh.
Take a moment to think about this for yourself.	Gabh mionaid airson smaoineachadh air seo dhut fhèin.
Heat the oil in a large pan over medium heat.	Teas an ola ann am pana mòr thairis air teas meadhan.
My question is in two parts.	Tha dà phàirt dhan cheist agam.
Make your way through but do not shoot at the first person you see.	Dèan do shlighe troimhe ach na dèan losgadh air a’ chiad duine a chì thu.
There is a time when an army is needed.	Tha àm ann nuair a tha feum air feachd.
I will take jobs back.	Bheir mi obraichean air ais.
Now she wanted me to go.	A-nis bha i ag iarraidh orm a dhol.
You have not been around.	Chan eil thu air a bhith mun cuairt.
That also needs to be worked on, but are we? 	Feumar obrachadh air sin cuideachd, ach a bheil sinn?
no.	chan eil.
But stay with me here.	Ach fuirich còmhla rium an seo.
Both issues have been resolved.	Chaidh an dà chùis a rèiteachadh.
The last phrase in that case seems misleading.	Tha an abairt mu dheireadh anns a 'chùis sin a' nochdadh meallta.
And that is hard to accept.	Agus tha sin duilich gabhail ris.
On the bright side, this is a great time to make money.	Air an taobh shoilleir, is e deagh àm a tha seo airson airgead a dhèanamh.
Look, you see, they're not just leaving school.	Seall, tha thu a’ faicinn, chan eil iad dìreach a’ fàgail na sgoile.
I felt like running.	Bha mi a’ faireachdainn mar ruith.
It was shit.	Bha e shit.
I try to focus.	Bidh mi a’ feuchainn ri fòcas a chuir.
Every weekend there was a party where the new music was played.	A h-uile deireadh-seachdain bha pàrtaidh ann far am biodh an ceòl ùr ga chluich.
My view of danger.	Mo shealladh air cunnart.
No word why.	Gun fhacal carson.
Here's my favorite news item of the week.	Seo a-nis an naidheachd naidheachd as fheàrr leam den t-seachdain.
However, last year it did not work.	Ach, an-uiridh cha do dh'obraich e.
Those eyes, those eyes.	Na sùilean sin, na sùilean sin.
But that was too much to ask.	Ach bha sin a’ faighneachd cus dhith.
But at the end of the day, people live here.	Ach aig deireadh an latha, bidh daoine a’ fuireach an seo.
He felt very happy, at peace with the world.	Bha e a 'faireachdainn gu math toilichte, ann an sìth ris an t-saoghal.
See if the three of you can help each other.	Feuch an cuidich an triùir agaibh a chèile.
She followed him again.	Lean i a-rithist e.
Mom saw me and came out.	Chunnaic mama mi agus thàinig i a-mach.
That's why they ran to your support.	Sin as coireach gun do ruith iad gu do thaic.
I don’t want to be again.	Chan eil mi airson a bhith a-rithist.
Then she started taking pictures.	An uairsin thòisich i a’ togail dhealbhan.
They kill each other again.	Bidh iad a 'marbhadh a chèile a-rithist.
Yes.	Feumaidh.
I definitely enjoy seeing flowers again.	Gu cinnteach tha e a’ còrdadh rium flùraichean fhaicinn a-rithist.
They make up in speed.	Bidh iad a 'dèanamh suas ann an luaths.
Glad you take your time.	Toilichte gu bheil thu a’ gabhail d’ ùine.
A few small changes.	Beagan atharrachaidhean beaga.
The enemy is not an army or a state but evil itself.	Chan e arm no stàit a th’ anns an nàmhaid ach olc fhèin.
But maybe not in the next one or the one after that.	Ach is dòcha nach ann anns an ath fhear no anns an fhear às deidh sin.
In fact, some of the streets he had planned could not be laid down.	Gu dearbh cha b’ urrainn cuid de na sràidean a bha e an dùil a bhith air an cur sìos.
In front of her was the lorry that had killed her.	Air a beulaibh bha an làraidh a mharbhadh i.
They went with soldiers to camp.	Chaidh iad le saighdearan gu camp.
My husband had the affirmation.	Bha an dearbhadh aig an duine agam.
This is how we live our lives.	Seo mar a tha sinn beò ar beatha.
They talk about their day.	Bidh iad a’ bruidhinn mun latha aca.
It has worked very well so far, and is used on a daily basis.	Tha e air obrachadh glè mhath gu ruige seo, agus thathar ga chleachdadh gu làitheil.
They did it again.	Rinn iad a-rithist e.
Looking back, she could barely see the soldiers.	A’ coimhead air ais is gann gum faiceadh i na saighdearan.
Get used to the idea.	Faigh cleachdte ris a’ bheachd.
Here is what they are trying to do.	Seo iad a’ feuchainn ri dhèanamh.
It was hard to let them go the next morning.	Bha e doirbh an leigeil air falbh an ath mhadainn.
It is never taken off the horse, day or night.	Chan eil e gu bràth air a thoirt às an each, a latha no a dh'oidhche.
The issue of emotions.	A 'chùis mu fhaireachdainnean.
Culture by car a.	Cultar le càr a.
I know, it was not fair to you.	Tha fios agam, cha robh e cothromach dhut.
It had been years since they had seen each other.	Bha bliadhnaichean ann bho chunnaic iad a chèile.
That's where the business is at its heart.	Sin far a bheil cridhe a’ ghnìomhachais.
Here comes the agreement, and it only comes once.	An seo thig an aonta, agus chan eil e a’ tighinn ach aon turas.
The court would have accepted that this was the case.	Bhiodh a’ chùirt a’ gabhail ris gur e sin a’ chùis.
Something like this must have happened.	Feumaidh gun do thachair rudeigin mar seo.
We were going to tell him what we wanted him to do.	Bha sinn a’ dol a dh’ innse dha dè bha sinn ag iarraidh air a dhèanamh.
That was the call he received two years ago.	B’ e sin gairm a fhuair e o chionn dà bhliadhna.
If you can.	Mas urrainn dhut.
A computer can't feel like us.	Chan urrainn dha coimpiutair a bhith a’ faireachdainn mar sinne.
I fix it in the morning.	Bidh mi ga chàradh sa mhadainn.
You can see what is really important.	Chì thu dè tha fìor chudromach.
It has grown into a very small meeting place.	Tha e air fàs gu bhith na àite coinneachaidh gu math beag.
Every description of a woman had something to do with her body.	Bha a h-uile tuairisgeul air boireannach a’ toirt a-steach rudeigin mu a corp.
He had never experienced tea like this before.	Cha robh e a-riamh air eòlas fhaighinn air tì mar seo roimhe.
I'm starting to get scared that she's talking the truth.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ cur eagal orm gu bheil i a’ bruidhinn na fìrinn.
I send you my true love.	Tha mi a 'cur thugad mo ghaol fìor.
She may have said the name, but remained silent.	Theagamh gun canadh i ris an ainm, ach dh’fhan i sàmhach.
Some for one reason, some for others.	Cuid airson aon adhbhar, cuid airson cuid eile.
It is difficult to find a support group for this disease.	Tha e cho duilich buidheann taic a lorg airson a’ ghalair seo.
I'll tell you what.	Innsidh mi dhut dè.
Then, when it was hard, she saved the ship.	An uairsin, nuair a bha e cruaidh, shàbhail i an long.
It was good enough to say so much.	Bha e math gu leòr na h-uimhir a ràdh.
If you are expecting more rain or wind, you need to keep the plants.	Ma tha dùil agad ri barrachd uisge no gaoth, feumaidh tu na lusan a chumail.
It is usually not enough to remember the outcome.	Mar as trice chan eil e gu leòr airson cuimhneachadh air a 'bhuil.
The heat has reached full power.	Tha an teas air tighinn gu làn chumhachd.
He said these things because He did not want us to give up.	Thuirt e na rudan sin oir cha robh e airson gun toireadh sinn suas sinn.
Empty.	Falamh.
It's an exercise for my logic and communication skills.	Is e eacarsaich a th’ ann airson mo loidsig agus mo sgilean conaltraidh.
I told him not to think about it.	Thuirt mi ris gun a bhith a’ smaoineachadh air sin a dhèanamh.
He was never big on friends.	Cha robh e a-riamh mòr air caraidean.
Do everything in his name.	Dèan a h-uile dad na ainm.
She was either crazy or she had the information she needed.	Bha i an dàrna cuid craicte no bha am fiosrachadh a bha a dhìth oirre.
It seemed to be everywhere.	Bha e coltach gu robh e anns a h-uile àite.
Then something happens.	An uairsin bidh rudeigin a’ tachairt.
Taste for salt and pepper.	Dèan blas airson salann is piobar.
If it's on a flat surface it's fine.	Ma tha e air uachdar còmhnard tha e math.
The two youngsters were just enjoying themselves.	Bha an dithis òganach dìreach a 'còrdadh riutha fhèin.
I do not see what she needs to be happy about.	Chan eil mi a 'faicinn dè a dh'fheumas i a bhith toilichte mu dheidhinn.
Default values ​​were used for the remaining boundaries.	Chaidh luachan bunaiteach a chleachdadh airson na crìochan a bha air fhàgail.
Let us turn against them.	Leig leinn tionndadh nan aghaidh.
Things have clearly changed.	Tha cùisean air atharrachadh gu soilleir.
It's snowing.	Tha an sneachd a’ tuiteam.
Our room was very clean and met our needs perfectly.	Bha an seòmar againn fìor ghlan agus a’ coinneachadh gu foirfe ris na feumalachdan againn.
It's a little more straightforward than a lot of his stuff.	Tha e beagan nas dìriche na tòrr den stuth aige.
It was never a love affair.	Cha b’ e dàimh gaoil a bh’ ann a-riamh.
It took me less than a minute to fall.	Thug e nas lugha na mionaid dhomh tuiteam.
You may or may not accept this.	Faodaidh tu no nach gabh thu ri seo.
Or just die suddenly, without even being so old.	No dìreach bàsaich gu h-obann, gun eadhon a bhith cho sean.
There is no music.	Chan eil ceòl ann.
So, let me be clear.	Mar sin, leig dhomh a bhith soilleir.
You just have to wait.	Chan eil agad ach feitheamh.
This was the first real test.	B’ e seo a’ chiad fhìor dheuchainn.
The other two, however, need explanation.	Tha an dithis eile, ge-tà, feumach air mìneachadh.
There are five doors, only two of which are currently in use.	Tha còig dorsan ann, agus chan eil ach dhà dhiubh gan cleachdadh an-dràsta.
The more expensive ones offer water views.	Bidh an fheadhainn as daoire a’ toirt seachad seallaidhean uisge.
Siuthad, hot stuff.	Siuthad, stuth teth.
It has many benefits to offer.	Tha mòran bhuannachdan aige ri thabhann.
When you play a hundred thousand hands, you better be quick, time.	Nuair a chluicheas tu ceud mìle làmh, b’ fheàrr dhut a bhith tapaidh, ùine.
She did not want to talk about her test.	Cha robh i airson bruidhinn mun deuchainn aice.
To stop this process, you need to get well and stay well.	Gus stad a chur air a 'phròiseas seo, feumaidh tu faighinn gu math agus fuireach gu math.
They came for sure, for sure. 	Thàinig iad gu cinnteach, gu cinnteach. 
oh, it was fun.	oh, bha e spòrsail.
If these two fall, they will take two more and fight again.	Ma thuiteas an dithis seo, bheir iad dhà eile agus sabaid a-rithist.
But look, a story is working its way into you.	Ach feuch, tha sgeulachd ag obair a slighe a-staigh ort.
When she tried to sit up, she fell back.	Nuair a dh'fheuch i ri suidhe suas, thuit i air ais.
Early computer systems had very few components.	Cha robh ach glè bheag de phàirtean aig siostaman coimpiutair tràth.
It makes everyone better.	Tha e a’ dèanamh a h-uile duine nas fheàrr dheth.
Also I'm not sure I'll be more expensive than that.	Cuideachd chan eil mi cinnteach gum bi mi nas daoire na sin.
Add the oil and mix until smooth.	Cuir ris an ola agus measgachadh gus am bi e rèidh.
With a message based on what she saw.	Le teachdaireachd stèidhichte air na chunnaic i.
You'd better keep this.	B’ fheàrr dhut seo a chumail.
It's a mystery.	Is e dìomhaireachd a th’ ann.
Rose stopped and turned his head.	Stad Rose agus thionndaidh e a cheann.
New Year.	Bliadhna ùr.
The hotel is very beautiful.	Tha an taigh-òsta gu math brèagha.
You have given up your life for the lives of others.	Tha thu air do bheatha a leigeil seachad do bheatha dhaoine eile.
He never really knew her.	Cha robh e a-riamh fìor eòlach oirre.
We are very safe.	Tha sinn gu math sàbhailte.
He was four years old.	Bha ceithir bliadhna a dh'aois.
Then one is put forward.	An uairsin tha fear air a chuir air aghaidh.
I'm not sure if one of those reasons is the real one.	Chan eil mi cinnteach an e aon de na h-adhbharan sin an fhìor fhear.
Some will take a few.	Bheir cuid beagan.
I can read it with your eyes.	Is urrainn dhomh a leughadh nad shùilean.
And there you are.	Agus tha thu ann.
I did not expect you to start so soon.	Cha robh dùil agam gum biodh tu a’ tòiseachadh air cho luath.
The other was treated and released.	Chaidh am fear eile a làimhseachadh agus a leigeil ma sgaoil.
Things will get better next week.	Bidh cùisean nas fheàrr an ath sheachdain.
Our review is for an obvious error.	Tha an lèirmheas againn airson mearachd shoilleir.
Enjoy every healthy dinner.	Tlachd a ghabhail air gach dìnnear fallain.
Really young kids, they want you out there with them.	A’ chlann òg dha-rìribh, tha iad gad iarraidh a-muigh an sin còmhla riutha.
After a while, she spoke.	Às deidh ùine, bhruidhinn i.
But to plan the problem properly, you need to understand the problem.	Ach gus an duilgheadas a dhealbhadh gu ceart, feumaidh tu an duilgheadas a thuigsinn.
There are no people.	Chan eil daoine ann.
For such is the usual practice.	Airson a leithid tha an cleachdadh àbhaisteach.
Nothing dark happened, and certainly no evil.	Nach do thachair dad dorcha, agus gu cinnteach cha robh olc.
And maybe we can.	Agus is dòcha gun urrainn dhuinn.
At least ten homes were destroyed in the state.	Chaidh co-dhiù deich dachaighean a sgrios anns an stàit.
Then move on.	An uairsin gluais air adhart.
She was not happy.	Cha robh i toilichte.
She simply could no longer control her anger.	Gu sìmplidh cha robh smachd aice air a fearg tuilleadh.
No party appeared in court on that date.	Cha do nochd pàrtaidh sam bith sa chùirt air a’ cheann-latha sin.
And before he went to the print shop.	Agus mus deach e dhan bhùth-chlò-bhualaidh.
You will never know our names or see our faces.	Chan aithne dhut ar n-ainmean gu bràth no ar n-aghaidhean fhaicinn.
That's for sure.	Sin gu cinnteach.
Part of it is time.	Is e pàirt dheth ùine.
No attempt has been made to complete a review.	Chan eil oidhirp sam bith air ath-sgrùdadh iomlan a dhèanamh.
Everyone knew they had seen something special.	Bha fios aig a h-uile duine gu robh iad air rudeigin sònraichte fhaicinn.
Yes, time for marriage, and children.	Tha, àm airson pòsadh, agus clann.
I still love everything.	Tha a h-uile càil a’ còrdadh rium fhathast.
In the normal program, nothing like this ever happens.	Anns a 'phrògram àbhaisteach, chan eil dad mar seo a' tachairt a-riamh.
But at this point it was no longer so effective.	Ach aig an àm seo cha robh e cho èifeachdach tuilleadh.
I found nothing wrong with it.	Cha d'fhuair mi dad ceàrr air.
She asked why you weren't with her.	Dh’fhaighnich i carson nach robh thu còmhla rithe.
Maybe they made a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a rinn iad.
That being said.	Le sin air a ràdh.
The new world will need no thumbnails.	Cha bhith feum aig an t-saoghal ùr air dealbhan beaga.
So we had to hide our love.	Mar sin dh'fheumadh sinn ar gràdh fhalach.
I looked at the others.	Thug mi sùil air an fheadhainn eile.
The immediate access pass may cost more, but there is no waiting.	Is dòcha gun cosg am pas ruigsinneachd sa bhad barrachd, ach chan eil feitheamh.
For each setting, ten animals were used.	Airson gach suidheachadh, chaidh deich beathaichean a chleachdadh.
He is strong.	Tha e làidir.
Very old and very dark.	Gu math sean agus gu math dorcha.
It was too good to carry.	Bha e ro mhath airson a ghiùlan.
It’s perfect, she said.	Tha e foirfe, thuirt i.
We lose it.	Bidh sinn ga chall.
Sign the new contract.	Cuir d’ ainm ris a’ chùmhnant ùr.
She had to go to someone who would give her less.	Dh'fheumadh i a dhol gu cuideigin a bheireadh na bu lugha dhi.
But it was obvious that someone was at home.	Ach bha e follaiseach gu robh cuideigin aig an taigh.
They are for children, not adults.	Tha iad airson clann, chan e inbhich.
Maybe you are one of them.	Is dòcha gu bheil thu mar aon dhiubh.
I'll be back.	Bidh mi air ais.
I'm really ready to move on to the next piece.	Tha mi dha-rìribh deiseil airson gluasad air adhart chun ath phìos.
But we have some idea.	Ach tha beachd air choireigin againn.
The food would take time.	Bheireadh am biadh ùine.
I knew that for sure.	Bha fios agam air sin gu dearbh.
Two form objects cannot have the same id.	Chan fhaod an aon id a bhith aig dà nì foirm.
I didn't quite fit any of them.	Cha robh mi buileach a' freagairt air gin dhiubh.
I can only ask.	Chan urrainn dhomh ach faighneachd.
The presented study had several findings.	Bha grunn thoraidhean aig an sgrùdadh a chaidh a thaisbeanadh.
It turned out that your request was just above the ceiling.	Thionndaidh a-mach gun robh an t-iarrtas agad beagan os cionn a’ mhullaich.
Unfortunately, many of us spend much of our day sitting.	Gu mì-fhortanach, bidh mòran againn a 'caitheamh pàirt mhath den latha againn nar suidhe.
I just want to see if something comes out of it.	Tha mi dìreach airson feuchainn an tig rudeigin a-mach às.
This means he is not connected to his mother.	Tha seo a 'ciallachadh nach eil e ceangailte ri a mhàthair.
Everything must be used.	Feumaidh a h-uile dad cleachdadh.
She had to go to trade school.	Dh'fheumadh i a dhol dhan sgoil malairt.
It's off to a great start.	Tha e a’ tòiseachadh gu math.
We will briefly discuss the general issue below.	Beachdaichidh sinn goirid air a’ chùis choitcheann gu h-ìosal.
Maybe, she thought.	Is dòcha, smaoinich i.
To the bed.	Chun an leabaidh.
He was trying to make sense of it.	Bha e a’ feuchainn ri ciall a dhèanamh dheth.
You could say in your heart.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh na cridhe.
Because it was a little close to the mark.	Leis gu robh e beagan faisg air a’ chomharra.
The high score is three.	Tha an sgòr àrd trì.
Let's go back.	Rachamaid air ais.
He mentioned a new business in the town.	Thug e iomradh air gnìomhachas ùr sa bhaile.
Many of us had things on our doors and we were sad.	Bha rudan air ar dorsan aig mòran againn agus bha sinn brònach.
To save our world.	Gus ar saoghal a shàbhaladh.
We went down together.	Chaidh sinn sìos còmhla.
He died in just cause.	Chaochail e ann an adhbhar ceart.
He shook my hand.	Chrath e mo làmh.
At first, both countries grew very fast.	An toiseach, dh'fhàs an dà dhùthaich gu math luath.
For better or worse, this is where she came from.	Airson nas fheàrr no nas miosa, b’ ann às a seo a thàinig i.
Services are not provided until accepted.	Chan eil na seirbheisean air an toirt seachad gus an tèid gabhail riutha.
I was only there for three days.	Cha robh mi ann ach trì latha.
I completed my career seven years ago.	Chrìochnaich mi mo chùrsa-beatha o chionn seachd bliadhna.
But he could not.	Ach cha b’ urrainn dha.
I have no way of knowing.	Chan eil dòigh agam air fios a bhith agam.
They saw them.	Bha iad gam faicinn.
We cannot control who dies or dies.	Chan urrainn dhuinn smachd a chumail air cò a gheibh no nach bàs.
His wife went to a service for a while.	Chaidh a bhean gu seirbheis airson beagan.
It's not like anything important.	Chan eil e mar rud sam bith cudromach.
However, the impact of surgery in this patient group should be evaluated.	Ach, bu chòir buaidh obair-lannsa anns a’ bhuidheann euslaintich seo a mheasadh.
Because it really lies.	Leis gu bheil e dha-rìribh na laighe.
This is not as strange as it sounds.	Chan eil seo cho neònach sa dh’ fhaodadh e nochdadh.
A feeling of anxiety came to life.	Thàinig faireachdainn de dhragh na cridhe beò.
At the top of the list is where you bought your car and clothes.	Aig mullach an liosta tha far an ceannaich thu do chàr agus aodach.
It could be a mistake that he should not have made.	Dh’ fhaodadh seo a bhith aige mar mhearachd nach bu chòir dha a bhith air a dhèanamh.
No two situations are exactly the same.	Chan eil suidheachadh sam bith dìreach mar an ceudna.
I have never seen a single scene or frame of this show.	Chan fhaca mi a-riamh aon sealladh no frèam den taisbeanadh seo.
Time to book out here.	Ùine airson glèidheadh ​​​​a-mach às an seo.
Everyone is working towards a better lifestyle.	Tha a h-uile duine ag obair a dh’ ionnsaigh dòigh-beatha nas fheàrr.
She looked at the wall.	Sheall i ris a’ bhalla.
I wondered how far they would let me go.	Bha mi a 'smaoineachadh dè cho fada' sa leigeadh iad leam a dhol.
It was my first time out of town.	B’ e sin a’ chiad uair agam taobh a-muigh a’ bhaile againn.
She will be very focused on the present effort.	Bidh i gu mòr ag amas an-dràsta air an oidhirp a tha ri thighinn.
I have been routed as usual to my private office.	Tha mi air a chuir troimhe mar as àbhaist don oifis phrìobhaideach agam.
That cost will be passed on to the customer.	Thèid a’ chosgais sin a chuir air adhart don neach-ceannach.
I want the other side of happiness.	Bu mhath leam an taobh eile de thoileachas.
She was ready to leave.	Bha i deiseil airson falbh.
So wait my love.	Mar sin fuirich mo ghaol.
I have let you down.	Tha mi air do leigeil sìos.
It was five minutes early.	Bha i còig mionaidean tràth.
Kind of a different name, you know.	Seòrsa de ainm eadar-dhealaichte, fhios agad.
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach.
And look again.	Agus thoir sùil a-rithist.
He quickly moved on to other parts of the store.	Gu sgiobalta, ghluais e air adhart gu pàirtean eile den bhùth.
Both of these forms were previously thought to be distinct species.	Bhathar den bheachd roimhe seo gur e gnèithean fa leth a bh’ anns an dà chruth seo.
Too far over the top.	Ro fhada thairis air a 'mhullach.
They're really trying to restart the whole thing.	Tha iad dha-rìribh a’ feuchainn ris an rud gu lèir a thòiseachadh a-rithist.
I'm a man.	'S e duine a th' annam.
She knew exactly what he was talking about.	Bha fios aice math gu leòr dè bha e a’ bruidhinn.
I have tried a third computer and now it works fine.	Tha mi air treas coimpiutair fheuchainn agus a-nis tha e ag obair gu math.
I got a long time without music production.	Fhuair mi ùine fhada gun riochdachadh ciùil.
I mentioned it.	Thug mi iomradh oirre.
I can tell that he is even from the back.	Is urrainn dhomh innse gur e esan eadhon bhon chùl.
And it just happens to look great too.	Agus tha e dìreach a’ tachairt a bhith a’ coimhead glè mhath cuideachd.
And the number of websites is dead.	Agus tha an àireamh de làraich-lìn aca marbh.
There are many women in the world.	Tha mòran bhoireannaich air an t-saoghal.
It was another practice and one that was completely successful.	B’ e cleachdadh eile a bh’ ann agus fear a bha gu tur soirbheachail.
Just take a look at it check out the pictures below.	Dìreach thoir sùil oirre thoir sùil air na dealbhan gu h-ìosal.
You can find the original one here.	Gheibh thu am fear tùsail an seo.
This is a pleasure to which they are entitled.	Tha seo na thlachd dha bheil còir aca.
Yes, there were a few who mentioned that as their solution.	Bha, bha beagan ann a thug iomradh air sin mar am fuasgladh aca.
The old buildings stand tall and strong across the water.	Tha na seann togalaichean nan seasamh àrd agus làidir tarsainn an uisge.
The file is in two parts.	Tha dà phàirt anns an fhaidhle.
He told me that our parents were not real parents.	Thuirt e rium nach b’ e ar pàrantan a bha nam pàrantan dha-rìribh.
The family cried again the next day.	Ghlaodh an teaghlach a-rithist an ath latha.
These things are to be taken out of the proper.	Tha na nithe so gu bhi air an tabhairt a mach as an iomchuidh.
That's how we win.	Sin mar a bhuannaicheas sinn.
It does not take sides.	Chan eil e a 'gabhail taobhan.
He loves young men, he will give young women a voice.	Tha gaol aige air fir òga, bheir e guth do bhoireannaich òga.
She knew exactly what she wanted.	Bha fios aice dè dìreach a bha i ag iarraidh.
Anyway, buy this book.	Co-dhiù, ceannaich an leabhar seo.
As a result of school exams the game was pushed back an hour.	Mar thoradh air deuchainnean sgoile chaidh an geama a phutadh air ais uair a thìde.
I will open my mouth and drink the water.	Fosglaidh mi mo bheul, agus òlaidh mi an t‑uisge.
It's no difference even covering it.	Chan eil eadar-dhealaichte eadhon ga chòmhdach.
He put up his hands and turned very slowly.	Chuir e suas a làmhan agus thionndaidh e gu math slaodach.
Some would get a busy signal.	Bhiodh cuid a’ faighinn comharra trang.
Make a couple calls.	Dèan gairmean càraid.
It will change your mind.	Atharraichidh e d’ inntinn.
Do you want to cross? 	A bheil thu airson a dhol tarsainn?
cross.	crois.
This is a political issue in many areas.	Is e cùis phoilitigeach a tha seo ann an iomadh raon.
This made things easier.	Rinn seo cùisean nas fhasa.
Well, she would just close it and hope for the best.	Uill, bhiodh i dìreach ga dhùnadh agus an dòchas airson an rud as fheàrr.
We chose between war and peace.	Rinn sinn taghadh eadar cogadh agus sìth.
Do not forget this point.	Na dì-chuimhnich am puing seo.
Maybe some are actually fans.	Is dòcha gu bheil cuid dha-rìribh nan luchd-leantainn.
It's obvious that there is a danger of people taking it.	Tha e follaiseach gu bheil cunnart ann do dhaoine a bhith ga ghabhail.
There is a right to a fair trial.	Tha còir ann air deuchainn chothromach.
Well, in some cases it is anyway.	Uill, ann an cuid de shuidheachaidhean tha e co-dhiù.
She had been one of my favorite people back in the day.	Bha i air a bhith mar aon de na daoine as fheàrr leam air ais san latha.
We held our breath so we wouldn't smell it.	Chùm sinn ar n-anail gus nach biodh fàileadh againn air.
The noise made him feel a little sick.	Thug am fuaim air faireachdainn beagan tinn.
He just wants the best deal possible.	Tha e dìreach ag iarraidh a’ chùmhnant as fheàrr a tha comasach.
Try to find something that just looks weird.	Feuch ri rudeigin a lorg a tha dìreach a 'coimhead neònach.
He was not a man you would ever fuck with.	Cha b' e duine a bh' ann a bhiodh tu a' fuck leis a-riamh.
Or yourself.	No thu fhèin.
His eyes slowly closed.	A shùilean gu mall dùin.
You can get out of the way or you can fall.	Faodaidh tu faighinn a-mach às an rathad no faodaidh tu tuiteam.
A woman was sitting in the back seat.	Bha boireannach na suidhe anns an t-suidheachan cùil.
Work does not harm women.	Chan eil obair a’ toirt droch mhàthair air boireannaich.
Because this is common.	Leis gu bheil seo cumanta.
And that's how it's going to be.	Agus sin mar a tha e gu bhith.
The past is over and finished with.	Tha an àm a dh'fhalbh seachad agus air a chrìochnachadh le.
The car looks better than it did the day it was bought.	Tha coltas nas fheàrr air a’ chàr na rinn e an latha a cheannaich i e.
The difference between life and death may be two more seconds.	Is dòcha gur e dà dhiog a bharrachd an diofar eadar beatha agus bàs.
This feature worked out great for us.	Dh’obraich am feart seo a-mach glè mhath dhuinn.
So did the rest of his men.	Mar sin rinn an còrr de na fir aige.
He wanted to stay indoors.	Bha e airson fuireach a-staigh.
They stopped and looked around.	Stad iad agus choimhead iad mun cuairt.
It can do independently.	Faodaidh e neo-eisimeileach a dhèanamh.
The black is still in good condition.	Tha an dubh fhathast ann an deagh staid.
Work out your role among your team and jump into battle.	Obraich a-mach do dhreuchd am measg do sgioba agus leum a-steach don bhlàr.
They took him back.	Thug iad air ais e.
There is nothing like clean water.	Chan eil dad coltach ri uisge glan.
No one can know.	Chan urrainn fios a bhith aig duine.
No weapons of the officers were withdrawn.	Cha deach buill-airm sam bith de na h-oifigearan a tharraing.
We may not do this.	Is dòcha nach dèan sinn seo.
So she would talk.	Mar sin bhiodh i a’ bruidhinn.
It is a very important report.	Is e aithisg gu math riatanach a th’ ann.
For some women, this level is very powerful.	Airson cuid de bhoireannaich, tha an ìre seo glè chumhachdach.
Parents gave written informed consent.	Thug pàrantan cead fiosraichte sgrìobhte.
He thought he was going to give him some money.	Bha e den bheachd gun robh e a’ dol a thoirt beagan airgid dha.
He did, and turned.	Rinn e, agus thionndaidh e.
It was this conversation that made me want to get married.	B’ e an còmhradh seo a thug orm a bhith ag iarraidh pòsadh.
Without it, this book could not have been written.	Às an aonais cha b’ urrainn an leabhar seo a bhith air a sgrìobhadh.
But he could not move very fast.	Ach cha b’ urrainn dha gluasad gu math luath.
You will receive physical therapy at the hospital.	Gheibh thu leigheas corporra san ospadal.
Walking on the ice.	A ' coiseachd air an deigh.
She was going to work to have a relationship with her daughter.	Bha i a’ dol a dh’ obair gus dàimh a bhith aice ri a nighean.
His hatred is not like our movement.	Chan eil a ghràin coltach ris a’ ghluasad againn.
I mean, I'm not asked.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil dad air iarraidh orm.
The reason told him that it was certainly the best.	Dh' innis an t-aobhar dha gu'm b'e gu cinnteach a b'fhearr.
One area of ​​concern is vehicle safety.	'S e sàbhailteachd charbadan aon chuspair a tha na adhbhar dragh.
Once or twice so great, of course.	Uair no dhà cho mòr, gu dearbh.
New and improved products are therefore needed for these patients.	Mar sin tha feum air stuthan ùra agus leasaichte airson nan euslaintich sin.
Three moves later she had broken his front.	Trì gluasadan às deidh sin bha i air a bheulaibh a bhriseadh.
But he does not want it.	Ach chan eil e ga iarraidh.
I am here to point out a problem, not a solution.	Tha mi an seo gus duilgheadas a nochdadh, chan e fuasgladh.
They like to be able to do anything they want or anyone.	Is toil leotha a bhith comasach air rud sam bith a tha iad ag iarraidh no duine sam bith.
I thought that was life.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e sin am beatha.
It would be best to be ahead of the game.	B’ fheàrr a bhith air thoiseach air a’ gheama.
Those who told him said little about him.	Is beag a dh'innis an fheadhainn mu dheidhinn dha.
We have five or six plans.	Tha còig no sia planaichean againn.
It was clear.	Bha e soilleir.
We got used to them.	Fhuair sinn cleachdte riutha.
The pain was gone.	Bha am pian air falbh.
Drugs are man - made.	Tha drogaichean air an dèanamh le daoine.
My brain understood but my legs kept moving.	Thuig m’ eanchainn ach chùm mo chasan a’ gluasad.
I do not think so myself, for the reasons which have been stated before.	Chan eil mi fhìn den bheachd sin, airson adhbharan a chaidh ainmeachadh roimhe.
Women did not change much.	Cha robh atharrachadh mòr sam bith aig boireannaich.
Drug use, again, showed little change during the study period.	Cha do sheall cleachdadh dhrugaichean, a-rithist, ach glè bheag de dh'atharrachadh rè ùine an sgrùdaidh.
The rights were played and one of them had.	Bha na còraichean air cluich agus bha aig aon dhiubh.
I find them very heavy.	Tha mi gam faicinn gu math trom.
She thought about it.	Smaoinich i mu dheidhinn.
They start giving things away.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' toirt seachad rudan.
I got news for you.	Fhuair mi naidheachd dhut.
The market is looking weak both in the long run and in the short term.	Tha a’ mhargaidh a’ coimhead lag an dà chuid san fhad-ùine agus san ùine ghoirid.
Not a thing.	Chan e rud.
I read it.	leugh mi e.
But he didn't.	Ach cha robh.
It's not even close.	Chan eil e eadhon faisg.
Then proceed with your middle, ring and little fingers.	An uairsin lean ort le do mheadhan, fàinne agus corragan beaga.
Good luck with that project.	Gur math a thèid leis a’ phròiseact sin.
Rarely, he says.	Is ann ainneamh, tha e ag ràdh.
Cars are great.	Tha càraichean fìor mhath.
The sound of the music was one but divided into two.	Cha robh fuaim a' chiùil a h-aon ach air a roinn 'na dhà.
They passed my parents' bedroom.	Chaidh iad seachad air seòmar-cadail mo phàrantan.
If you just go out and enjoy your time, it doesn't make sense.	Ma tha thu a’ dol a-mach dìreach airson a bhith snog, chan eil sin ciallach.
And you put ice.	Agus chuir thu deigh.
At this point it would not help.	Aig an àm seo cha bhiodh e na chuideachadh.
You give me an account.	Bheir thu cunntas dhomh.
Try to pay attention to things that are more important.	Feuch an toir thu aire do rudan a tha nas cudromaiche.
Economy and middle class.	Eaconamaidh agus meadhan-chlas.
And again security.	Agus a-rithist tèarainteachd.
He published little himself.	Is beag a dh' fhoillsich e fèin.
Remember that.	Cuimhnich sin.
Like my sister, and mother, and father.	Mar mo phiuthar, agus ar mathair, agus ar n-athair.
People still want clothes like me.	Tha daoine fhathast ag iarraidh aodach mar mise.
They just want to survive.	Tha iad dìreach airson a bhith beò.
There is no visible light, not even stars.	Chan eil solas ri fhaicinn, eadhon rionnagan.
His plan for me at that time was to stay on earth.	B’ e am plana a bh’ aige dhòmhsa fuireach air an talamh aig an àm sin.
So we should be concerned.	Mar sin bu chòir dhuinn a bhith draghail.
Click to the top of your character to jump.	Cliog gu mullach do charactar airson leum.
He told her that a baby had been reported missing in the water.	Thuirt e rithe gun deach aithris gu robh leanabh a dhìth san uisge.
These are all explained there.	Tha iad sin uile air am mìneachadh an sin.
Her two young children are currently living at home with their father.	Tha an dithis chloinne bheag aice an-dràsta a’ fuireach san dachaigh aca còmhla ri an athair.
She knew my car was at my house.	Bha fios aice gu robh an càr aig an taigh agam.
There is nothing left to consider.	Chan eil dad air fhàgail ri bheachdachadh.
That's the kind of promise we make.	Sin an seòrsa den ghealladh a tha sinn a’ dèanamh.
I will answer just one of them.	Freagraidh mi dìreach aon dhiubh.
This looked weird to me.	Bha seo a’ coimhead neònach dhomh.
He would not say.	Cha chanadh e.
He speaks better.	Tha e a’ bruidhinn nas fheàrr.
Red states open.	Fosglaidh stàitean dearga.
I'll give it a try over the weekend.	Bheir mi feuchainn air thairis air an deireadh sheachdain.
None of us knew the officer who pulled her over.	Cha robh duine againn eòlach air an oifigear a tharraing a-null i.
We can use variables in types just like in code.	Is urrainn dhuinn caochladairean a chleachdadh ann an seòrsachan dìreach mar ann an còd.
My dark eyes meet your blue ones.	Tha mo shùilean dorcha a' coinneachadh ris an fheadhainn ghorm agad.
You have another long day ahead of you.	Tha latha fada eile air thoiseach ort.
I just used my stuff up.	Tha mi dìreach air mo stuth a chleachdadh suas.
It has to go with your frame.	Feumaidh e a dhol leis an fhrèam agad.
I went to see it last night.	Chaidh mi ga fhaicinn a-raoir.
They are in conflict with their environment.	Tha iad ann an còmhstri leis an àrainneachd aca.
I thought it was a huge effort.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e oidhirp mhòr a bh’ ann.
It definitely sounds like a cool product.	Tha e gu cinnteach coltach ri toradh fionnar.
I have tried the solutions but it did not help me.	Tha mi air na fuasglaidhean fheuchainn ach cha do chuidich e mi.
Now you have to find a place to die.	A-nis feumaidh tu àite a lorg airson bàsachadh.
We will miss you.	Bidh sinn gad ionndrainn.
However, it was felt that it would be best to work it out.	A dh’ aindeoin sin bhathas den bheachd gum biodh e na b’ fheàrr obrachadh a-mach.
There is only one option.	Chan eil ann ach aon roghainn.
You made the most of the second attempt.	Rinn sibhse a’ chuid as fheàrr den dàrna oidhirp.
At one point he came under enemy fire.	Aig aon àm thàinig e fo theine nàmhaid.
I understand that this was.	Tha mi a’ tuigsinn gun robh seo.
Therefore he would not drink.	Uime sin chan òladh e.
You will wait and see her.	Fuirichidh tu agus chì thu i.
There were others, in my dreams.	Bha feadhainn eile ann, nam aisling.
I have been good for twenty years.	Tha mi math airson fichead bliadhna.
She had to play her part.	Dh’fheumadh i a pàirt a chluich.
So you know this has to be heavy.	Mar sin tha fios agad gum feum seo a bhith trom.
The place is quiet.	Tha an t-àite sàmhach.
Other studies support these views.	Tha sgrùdaidhean eile a’ toirt taic do na beachdan sin.
Your data will only be used for this analysis.	Cha tèid an dàta agad a chleachdadh ach airson an sgrùdaidh seo.
This month may be different.	Is dòcha gum bi am mìos seo eadar-dhealaichte.
God it was cold.	Dia bha e fuar.
Again there is a simple way around this.	A-rithist tha dòigh shìmplidh timcheall air seo.
Some people think they exist because of each other.	Tha cuid den bheachd gu bheil iad ann air sgàth a chèile.
In peace, my son.	Anns an t-sith, a mhic.
That there is a free range.	Gu bheil raon saor ann.
All you have are your marriage papers.	Chan eil agad ach na pàipearan pòsaidh agad.
It was clear, therefore, for debate.	Bha e soilleir, mar sin, airson deasbad.
I'm not even sure if something is available.	Chan eil mi fiù 's cinnteach a bheil rudeigin ri fhaighinn.
I really enjoyed the flat and had everything we needed.	Chòrd am flat rium gu mòr agus bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
He is currently trapped in the middle.	Tha e an-dràsta air a ghlacadh sa mheadhan.
It's not just here.	Chan eil e dìreach an seo.
I had my own machine.	Bha an inneal agam fhìn.
They said two hours.	Thuirt iad dà uair a thìde.
They never left.	Cha do dh'fhalbh iad a-riamh.
Love your friends.	Gràdhaich do charaidean.
Move to the right and pick up a bottle from the floor.	Gluais chun làimh dheis agus tog botal bhon ùrlar.
That has never happened, never before.	Cha do thachair sin a-riamh, a-riamh roimhe.
Lots more.	Tòrr eile.
I have met him before.	Choinnich mi ris roimhe.
All communication is art.	Tha a h-uile conaltradh mar ealain.
And we can talk a little bit about that.	Agus is urrainn dhuinn beagan bruidhinn mu dheidhinn sin.
He was gone.	Bha e air falbh.
His mother had been a great support to his life.	Bha a mhàthair air taic mhòr a thoirt dha a bheatha.
We can't be sure.	Chan urrainn dhuinn a bhith cinnteach.
I want you to find your children.	Tha mi airson gun lorg thu do chlann.
What it was like to be at the feet.	Cò ris a bha e coltach a bhith aig casan.
The other man felt different.	Bha am fear eile a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
City is no longer my home.	Chan eil baile-mòr na dhachaigh dhomh tuilleadh.
These results were then compared among the three subject groups.	Chaidh na toraidhean sin an uairsin a choimeas am measg nan trì buidhnean de chuspairean.
It makes sense if you think about it.	Tha e ciallach ma smaoinicheas tu air.
She was his mother's favorite horse.	B' ise an t-each a b' fheàrr le a mhàthair.
One of the worst things she could have ever imagined was happening to her.	Bha aon de na rudan as miosa a dh’ fhaodadh i smaoineachadh air tachairt dhi.
I looked at the man to my right.	Thug mi sùil air an duine air mo làimh dheis.
And, besides, she was too tired to run.	Agus, a bharrachd air an sin, bha i ro sgìth airson ruith.
They went there for natural resources.	Chaidh iad ann airson stòrasan nàdarra.
No error shown.	Chan eil mearachd air a shealltainn.
After looking around, there are many ways to do this.	An dèidh coimhead mun cuairt, tha iomadh dòigh ann airson seo a dhèanamh.
Not the same way.	Chan e an aon dòigh.
I don't see any value in turning you in.	Chan eil mi a’ faicinn luach sam bith ann a bhith gad thionndadh a-steach.
They never spoke to each other again.	Cha do bhruidhinn iad ri chèile tuilleadh.
You will not get next to it, no matter who you are.	Chan fhaigh thu ri thaobh, ge bith cò thu.
Probably not.	Is dòcha nach bu chòir.
Or maybe earlier.	No 's dòcha nas tràithe.
My opinion was too slow.	Ro shlaodach bha mo bharail.
So that's what we got now.	Mar sin is e sin a fhuair sinn a-nis.
All patients showed improvement.	Sheall na h-euslaintich uile adhartas.
Writing became fun.	Dh'fhàs sgrìobhadh spòrsail.
As sweet as your lips.	Cho milis ri do bhilean.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e rud buannachdan a th’ ann.
He added a lot.	Chuir e mòran ris.
Evil, sinn vs.	Olc, sinne vs.
About once a week for a year.	Mu uair san t-seachdain airson bliadhna.
The very concept of love begins and ends with you.	Tha an dearbh bhun-bheachd de ghaol a 'tòiseachadh agus a' crìochnachadh leat.
There would be plenty of time for that later.	Bhiodh ùine gu leòr ann airson sin nas fhaide air adhart.
He said he would come, but he didn't.	Thuirt e gun tigeadh e, ach cha robh.
She is not currently accompanied by any family at the hospital.	Chan eil teaghlach sam bith còmhla rithe san ospadal aig an àm seo.
An important form of health insurance and the like.	Seòrsa cudromach de dh’àrachas slàinte agus an leithid.
Take it, take it with you.	Gabh e, thoir leat e.
But it is a near miss.	Ach is e call faisg a th’ ann.
Behind them is the sea.	Air an cùlaibh tha a' mhuir.
I'm surprised no one else has heard it.	Tha iongnadh orm nach cuala duine eile e.
Even my teachers would make fun of me.	Dhèanadh eadhon na tidsearan agam magadh orm.
That really sets the tone.	Tha sin dha-rìribh a’ suidheachadh an tòna.
This was not seen by those cells.	Cha deach seo fhaicinn leis na ceallan sin.
What are they in order ?.	Dè tha iad ann an òrdugh?.
Everything around you can be the source of ideas.	Faodaidh a h-uile dad timcheall ort a bhith na thùs bheachdan.
It would not be difficult to find out which one.	Cha bhiodh e doirbh faighinn a-mach cò am fear.
That's a cut - off point.	Sin puing gearraidh.
We can, however, determine its limits.	Faodaidh sinn, ge-tà, na crìochan aige a cho-dhùnadh.
I have a weird problem.	Tha duilgheadas neònach agam.
In fact, it is far from it.	Gu dearbh, tha e fada bhuaithe.
You're not crying.	Chan eil thu a’ caoineadh.
Of course, you don't even have the source code for it.	Gu dearbh, chan eil eadhon an còd tùsail agad dha.
It did not change the product.	Cha do dh'atharraich e an toradh.
The food environment is changing.	Tha an àrainneachd bìdh ag atharrachadh.
Remember, it's very, very cold out there.	Cuimhnich, tha e glè, glè fhuar a-muigh an sin.
How, for a while, it seemed possible.	Ciamar, airson beagan ùine, bha e coltach rithe comasach.
I was really moved.	Bha mi dha-rìribh air mo ghluasad.
They had been walking towards the road.	Bha iad air a bhith a’ coiseachd a dh’ionnsaigh an rathaid.
She could not let her baby die.	Cha b’ urrainn dhi leigeil leis an leanabh aice bàsachadh.
For better or worse, you have to keep going.	Airson nas fheàrr no nas miosa, feumaidh tu cumail a’ dol.
It just felt right.	Bha e a’ faireachdainn ceart gu leòr.
Access to unplanned space, by road, car.	Ruigsinneachd àite nach deach a dhealbhadh, a’ ciallachadh rathad, càr.
But you can't win a war lying.	Ach chan urrainn dhut cogadh a bhuannachadh na laighe.
The left eye was used as a control.	Chaidh na sùilean clì a chleachdadh mar smachd.
They were close enough to see their faces.	Bha iad faisg gu leòr gum faiceadh e an aghaidhean.
Then here.	An uairsin an seo.
I found the right one.	Lorg mi am fear ceart.
Or because they do.	No a chionn 's gu bheil iad a' dèanamh.
I had no problem with it.	Cha robh duilgheadas sam bith agam leis.
I should know better.	Bu chòir dhomh a bhith eòlach air nas fheàrr.
Here we present only the results of this exercise.	An seo chan eil sinn a’ taisbeanadh ach toradh an eacarsaich seo.
You do not have to take so much risk.	Chan fheum thu uiread de chunnart a ghabhail.
This was a show where you could do anything.	B’ e taisbeanadh a bha seo far am b’ urrainn dhut rud sam bith a dhèanamh.
The emotional part improved earlier than the others.	Thàinig piseach air a’ phàirt thòcail nas tràithe na an fheadhainn eile.
It was the same road.	B’ e an aon rathad a bh’ ann.
The two wrote plays about her life.	Sgrìobh an dithis dealbhan-cluiche mu a beatha.
We need not fear.	Chan fheum sinn eagal.
This was last month.	Bha seo air a’ mhìos a chaidh.
He is my date.	Is esan mo cheann-latha.
The police are there now.	Tha na poilis ann a-nis.
Then came a small box.	An uairsin thàinig bogsa beag.
This website is for education and information.	Tha an làrach-lìn seo airson foghlam agus fiosrachadh.
We can make no mistake in the debate.	Chan fhaod sinn mearachd a dhèanamh san deasbad.
Sometimes that just takes time.	Uaireannan, tha sin dìreach a 'toirt ùine.
But there is something wrong with not being true to yourself.	Ach tha rudeigin ceàrr air gun a bhith fìor dhut fhèin.
Or they say we tried to touch them or something.	No canaidh iad gun do dh’ fheuch sinn ri suathadh riutha no rudeigin.
Brown had to make important decisions quickly.	Bha aig Brown ri co-dhùnaidhean cudromach a dhèanamh gu sgiobalta.
Listen to me, you don't think right now son.	Èist rium, chan eil thu a 'smaoineachadh dìreach a-nis a mhic.
It was thirty in the morning.	Bha e deich air fhichead sa mhadainn.
No feedback was provided following decisions.	Cha deach fios air ais a thoirt seachad às deidh co-dhùnaidhean a dhèanamh.
Go home if they need you.	Rach dhachaigh ma tha feum aca ort.
The gift meant a lot to him.	Bha an tiodhlac a’ ciallachadh tòrr dha.
He turned towards his driver.	Thionndaidh e a dh'ionnsaigh a dhràibhear.
I will get it back.	gheibh mi air ais e.
She refused to wait.	Dhiùlt i feitheamh.
Both tried and not tried.	Dh'fheuch an dà chuid agus chan ann ann.
We make it clear that these are for each case.	Tha sinn a’ nochdadh gu soilleir cò iad sin airson gach cùis.
And, the price can't be beat.	Agus, chan urrainnear a 'phrìs a bhualadh.
In addition, it examined the impact of these changes on mental health.	A bharrachd air an sin, rinn e sgrùdadh air buaidh nan atharrachaidhean sin air slàinte inntinn.
Loving friendly dog.	Cù gràdhach càirdeil.
Exercise as much as you can.	Dèan eacarsaich cho mòr 's as urrainn dhut.
All he has to do is stand by her and she looks happy.	Chan eil aige ach seasamh faisg oirre agus tha i a’ coimhead toilichte.
She did not feel completely comfortable around the woman.	Cha robh i a’ faireachdainn gu tur comhfhurtail timcheall a’ bhoireannaich.
As it turned out, that was not a good idea.	Mar a thionndaidh e, cha b’ e deagh bheachd a bha sin.
You learn really, really fast and you can get on like that.	Bidh thu ag ionnsachadh gu fìor, gu math luath agus faodaidh tu faighinn air adhart mar sin.
No statement was made.	Cha deach aithris sam bith a dhèanamh.
I did this recently and I highly recommend it.	Rinn mi seo o chionn ghoirid agus tha mi ga mholadh gu mòr.
I need to help the others now.	Feumaidh mi an fheadhainn eile a chuideachadh a-nis.
Just look at it.	Dìreach coimhead air.
She did not expect that from me.	Cha robh dùil aice ri sin bhuam.
This turned out to be a huge expense.	Thionndaidh seo a-mach gur e seo an cosgais mhòr.
After hearing that, we decided to give it a try for ourselves.	Às deidh dhuinn sin a chluinntinn, chuir sinn romhainn feuchainn air dhuinn fhìn.
There is a long way to go before we get home.	Tha slighe fhada ri dhol mus bi sinn dhachaigh.
We can get on another train.	Gheibh sinn air trèana eile.
It does sound awkward, but it can be as simple as three steps.	Tha e a’ faireachdainn toinnte, ach dha-rìribh tha e cho sìmplidh ri trì ceumannan.
We feel good when we do things.	Bidh sinn a’ faireachdainn math nuair a nì sinn rudan.
Watch the video and see for yourself !.	Coimhead air a’ bhidio agus faic dhut fhèin!.
We don't see anyone anywhere around.	Chan fhaic sinn duine an àite sam bith timcheall.
She was tough.	Bha i cruaidh.
But it just doesn't happen.	Ach chan eil e dìreach a 'tachairt.
I did enjoy it, though.	Chòrd e rium, ge-tà.
Transfer heat energy from one place to another.	Cuir thairis lùth teas bho aon àite gu àite eile.
She said it was something she had to do.	Thuirt i gur e rudeigin a bha aice ri dhèanamh.
He thinks that an adult he loves will do nothing wrong.	Bidh e a’ smaoineachadh nach dèan inbheach air a bheil gaol aige dad ceàrr.
Now he looked up.	A-nis sheall e suas.
I thought of taking it.	Smaoinich mi air a ghabhail.
It did not happen.	Cha do thachair.
We will be home next year.	Bidh sinn dhachaigh an ath-bhliadhna.
For the other three a special process can be followed.	Airson na trì eile faodar pròiseas sònraichte a leantainn.
The girl's fingers closed over them.	Dhùin corragan na h-ìghne thairis orra.
Some do well in all classes.	Bidh cuid a’ dèanamh gu math anns a h-uile clas.
I should feel like he was waiting for me.	Bu chòir dhomh a bhith a’ faireachdainn gu robh e a’ feitheamh rium.
Within a week, they were like a thing.	Taobh a-staigh seachdain, bha iad mar rud.
Death was ready to go down.	Bha am bàs deiseil airson a dhol sìos.
Or even one month.	No eadhon aon mhìos.
Her path was clear.	Bha an t-slighe aice soilleir.
The new one is old.	Tha am fear ùr sean.
Sounds weird to me.	Fuaimean neònach dhomh.
They are still in the first year of their marriage.	Tha iad fhathast sa chiad bhliadhna den phòsadh aca.
It's been a long, hard fight, and it's not won yet.	Tha e air a bhith na shabaid fhada, chruaidh, agus chan eil e air a bhuannachadh fhathast.
I never talked about it.	Cha do bhruidhinn mi a-riamh mu dheidhinn.
I'll find out soon enough.	Gheibh mi a-mach e luath gu leòr.
I ran to her.	Ruith mi thuice.
Do not take advantage of me.	Na gabh brath orm.
No big surprise, that's.	Chan eil iongnadh mòr, sin.
Several differences were noted.	Thugadh fa-near grunn eadar-dhealachaidhean.
I will never forget those days.	Cha dìochuimhnich na làithean sin gu bràth.
Some of these tools are quite expensive.	Tha cuid de na h-innealan sin gu math daor.
As the data goes through many different companies, the cost is higher.	Leis gu bheil an dàta a 'dol tro iomadh companaidh eadar-dhealaichte, tha a' chosgais nas motha.
You had to move fast though.	Dh'fheumadh tu gluasad gu luath ge-tà.
But the thinking and the threat are very similar.	Ach tha an smaoineachadh agus am bagairt glè choltach.
To me, it's not a debate.	Dhòmhsa, chan e deasbad a th’ ann.
It is unbelievable that these things have really happened.	Tha e do-chreidsinneach gu bheil na rudan sin air tachairt dha-rìribh.
She was not worried.	Cha robh i draghail.
Memories of others, tired and ready to go home and sleep.	Cuimhneachain air daoine eile, sgìth agus deiseil airson a dhol dhachaigh agus cadal.
You do not want these guys to know that you are with us, anyway.	Chan eil thu airson gum bi fios aig na fir seo gu bheil thu còmhla rinn, co-dhiù.
He liked that.	Bha e dèidheil air sin.
There are currently no plans to complete the film.	Chan eil planaichean ann an-dràsta am film a chrìochnachadh.
Review of the evidence is a matter of trial.	Tha ath-sgrùdadh air an fhianais na chùis deuchainn.
But he did not leave things there.	Ach cha do dh'fhàg e rudan an sin.
Four of them died.	Bhàsaich ceathrar dhiubh.
The risk is even greater in women than in men.	Tha an cunnart eadhon nas motha ann am boireannaich na ann an fir.
She didn't even know why she did it.	Cha robh fios aice eadhon carson a rinn i e.
This is your target.	Is e seo an targaid agad.
He has definitely set the bar.	Tha e gu cinnteach air am bàr a shuidheachadh.
Military population.	Àireamh-sluaigh armailteach.
I have a little article on it.	Tha artaigil beag agam air.
It can be cold and frightening.	Dh’ fhaodadh e a bhith fuar agus fo eagal.
Maybe you can even start a blog about it.	Is dòcha gun urrainn dhut eadhon blog a thòiseachadh mu dheidhinn.
He did not have such.	Cha robh a leithid aige.
Something low, awful.	Rud ìosal, uamhasach.
I will describe what happens next in the section below.	Bidh mi a’ toirt cunntas air na thachras a-nis anns an earrainn gu h-ìosal.
He had never seen anything like this, either.	Chan fhaca e a-riamh dad mar seo, nas motha.
Whatever that was, she wanted it.	Ge bith dè a bha sin, bha i ga iarraidh.
I was going to look up a particular page, and a specific line.	Bha mi gu bhith a 'coimhead suas duilleag sònraichte, agus loidhne shònraichte.
But now you have to take care of it.	Ach a-nis feumaidh tu coimhead às a dhèidh.
And she was still there.	Agus bha i fhathast ann.
I have been very pleased with their service.	Tha mi air a bhith air leth toilichte leis an t-seirbheis aca.
Finger, do not fail me now.	A mheòir, na fàilnich mi a-nis.
Now the situation has changed a bit.	A-nis tha an suidheachadh air atharrachadh beagan.
Your mother never told me she loved me.	Cha do dh'innis do mhàthair a-riamh gu robh gaol aice orm.
We leave the top on it.	Bidh sinn a 'fàgail a' mhullach air.
But she had a chance to think.	Ach bha cothrom aice smaoineachadh.
I get a lot of questions about it.	Bidh mi a’ faighinn tòrr faighneachd mu dheidhinn.
In the normal course of events, he would not have noticed this.	Anns a 'chùrsa àbhaisteach de thachartasan, cha bhiodh e air mothachadh a thoirt air seo.
Boil two hours.	Boil dà uair a thìde.
It really was.	Bha e dha-rìribh.
The point of action is something, it's value.	Is e puing stèidhichte de ghnìomh rudeigin, is e luach a th’ ann.
He was very pale.	Bha e gu math bàn.
Everyone was worried about them.	Bha a h-uile duine draghail mun deidhinn.
Very good stuff.	Stuth fìor mhath.
Who is the.	Cò tha an.
You feel like you have a spring in your step.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil fuaran agad nad cheum.
Make sure the signal is loud and clear.	Dèan cinnteach gu bheil an comharra a’ tighinn a-steach àrd agus soilleir.
Generally, people do not like to provide personal information.	San fharsaingeachd, cha toil le daoine fiosrachadh pearsanta a thoirt seachad.
That, too, is done.	Tha sin, cuideachd, air a dhèanamh.
He tried to take care of me.	Dh'fheuch e ri cùram a ghabhail dhòmhsa.
Anyone can come up with those.	Faodaidh duine sam bith tighinn suas leis an fheadhainn sin.
In this play, the words are often confused.	Anns an dealbh-chluich seo, bidh na faclan gu tric troimh-chèile.
All animals showed rapid recovery without problems.	Sheall a h-uile beathach ath-bheothachadh luath gun duilgheadasan.
But let me tell you this.	Ach leig dhomh seo innse dhut.
Because we were so sure.	Leis gu robh sinn cho cinnteach.
It was winter, and the cold was wet.	B' e geamhradh a bh' ann, agus bha am fuachd fliuch.
I will definitely be going back next year!	Bidh mi gu cinnteach a’ dol air ais an ath-bhliadhna!.
I want to find out what they are.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a th’ annta.
This one had long since died.	Bha am fear seo air a bhith marbh o chionn fhada.
This is just basic shell code.	Is e dìreach còd slige bunaiteach a tha seo.
You read the papers, and you know what's going on.	Bidh thu a’ leughadh na pàipearan, agus tha fios agad dè a tha a’ dol.
At best it is a start.	Aig a 'char as fheàrr tha e na thoiseach tòiseachaidh.
No matter how much the location may change, the exercise remains the same.	Ge bith dè an ìre a dh’ fhaodadh an t-àite atharrachadh, tha an eacarsaich fhathast mar a tha e.
So don’t be sorry.	Mar sin na bi duilich dhomh.
Step.	Ceum.
I did not want to challenge you.	Cha robh mi airson dùbhlan a thoirt dhut.
It was not just a silly measure.	Cha b’ e dìreach tomhas gòrach a bh’ ann.
It must be used for its true value.	Feumar a chleachdadh airson fìor luach a bhith aige.
There is someone else you need to see.	Tha cuideigin eile ann a dh'fheumas tu fhaicinn.
I opened the box and her face fell off.	Dh’fhosgail mi am bogsa agus thuit a h-aodann.
Here is the energy that can be complex.	An seo, tha an lùth a dh’fhaodadh a bhith iom-fhillte.
I couldn't do that.	Cha b' urrainn dhomh sin a dhèanamh.
This is my conviction, but it will not help anyone but me.	Is e seo mo dhearbhadh, ach cha chuidich e duine sam bith ach mise.
Another easy option.	Roghainn furasta eile.
It depends on what that protection is going to give us.	Tha e an urra ri na tha an dìon sin a’ dol a thoirt dhuinn.
I was stressed every day.	Bha mi fo uallach a h-uile latha.
This plant can be a tree in the right environment.	Faodaidh an lus seo a bhith na chraobh san àrainneachd cheart.
It was just that far away.	Bha e dìreach cho fada air falbh.
The evening was a success.	Bha am feasgar soirbheachail.
Same with light.	An aon rud le solas.
Other things had worked.	Bha rudan eile air a bhith ag obair.
I put up my hand, but he did not see me.	Chuir mi suas mo làmh, ach chan fhaca e mi.
That’s where you might get to know him.	Sin far am faodadh tu a bhith eòlach air.
They are mine, better, not yours.	Tha iad leamsa, nas fheàrr, agus chan ann leatsa.
It was kind of a laugh.	B’ e seòrsa de ghàire a bh’ ann.
I also have a long list of things to do.	Tha liosta fhada agam de rudan ri dhèanamh cuideachd.
Wanting to start the conversation.	Ag iarraidh an còmhradh a thòiseachadh.
Winter is coming in a little late but very hard.	Tha an geamhradh gu bhith a’ tighinn a-steach beagan fadalach ach gu math cruaidh.
It's only a short time.	Chan eil ann ach beagan ùine.
Getting back together.	A’ faighinn air ais.
Not often, anyway.	Chan ann tric, co-dhiù.
I don't think it's going to be one big event.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e aon tachartas mòr a bhios ann.
The whole trip back and forth could be done in eight days.	Dh’ fhaodadh an turas gu lèir an sin agus air ais a bhith air a dhèanamh ann an ochd latha.
Say one thing, do another, think differently from saying and doing.	Abair aon rud, dèan rud eile, smaoinich gu eadar-dhealaichte bho bhith ag ràdh agus a’ dèanamh.
Look, these are your business cards.	Seall, seo na cairtean gnìomhachais agad.
I finally got it and destroyed it.	Mu dheireadh fhuair mi e agus sgrios mi e.
Change one or two words.	Atharraich facal no dhà.
Sex work is one such example.	Is e obair gnè aon eisimpleir den leithid.
In defense, you forget what happened.	Ann an dìon, bidh thu a 'dìochuimhneachadh dè thachair.
Well, that's good to hear.	Uill, tha sin math a chluinntinn.
It really depends on how and where you hold the phone.	Tha e gu mòr an urra ri ciamar agus càite a chumas tu am fòn.
The weather, they found out, was worse than before.	Bha an aimsir, fhuair iad a-mach, na bu mhiosa na bha e roimhe.
But this was still good.	Ach bha seo fhathast math.
My world wanted to capture it.	Bha an saoghal agam airson a ghlacadh.
I put things on.	Chuir mi rudan air adhart.
The client is a link to me.	Tha an neach-dèiligidh na cheangal dhòmhsa.
For several months, she spoke to the two of them at different times.	Airson grunn mhìosan, bhruidhinn i ris an dithis aca aig diofar amannan.
They will have our due respect.	Bidh ar spèis iomchaidh aca.
He was born into a poor family and had a difficult life.	Rugadh e ann an teaghlach bochd agus bha beatha dhoirbh aige.
I don't usually smoke and I certainly don't like being in public.	Mar as trice cha bhith mi a’ smocadh agus gu cinnteach cha toil leam a bhith gu poblach.
Not much can be said about those who have not been treated.	Chan urrainn dhuinn mòran a ràdh mun fheadhainn nach d’ fhuair làimhseachadh.
You have to stay here and keep your head down.	Feumaidh tu fuireach an seo agus do cheann a chumail sìos.
No one has control over what you want to eat.	Chan eil smachd aig duine air na tha thu ag iarraidh ithe.
Try this for you.	Feuch an obraich seo dhut.
In the end, leave your name and message.	Aig an tòn, fàg d’ ainm agus do theachdaireachd.
The team just showed no heart.	Cha do sheall an sgioba dìreach cridhe sam bith.
That's what goes.	Sin a tha dol.
You see, there are a number of issues.	Chì thu, tha grunn chùisean ann.
Reading is my life.	Is e leughadh mo bheatha.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
It was a waste of time.	Bha e na chaitheamh ùine.
I'm sure he's not sleeping properly.	Tha mi cinnteach nach eil e a’ cadal ceart.
The young man should not have laughed.	Cha bu chòir don fhear òg a bhith air gàire a dhèanamh.
But pain is something else.	Ach tha pian na rud eile.
Such a child would have no problem with the part.	Cha bhiodh duilgheadas aig a leithid de leanabh leis a 'phàirt.
I just wanted to see what would happen.	Bha mi dìreach airson faicinn dè thachradh.
I could not go into the past or see the future.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol a-steach don àm a dh’ fhalbh no an àm ri teachd fhaicinn.
Slowly return your hand to the starting position.	Till do làmh gu mall chun an t-suidheachaidh tòiseachaidh.
However, it is best to contact.	Ach, tha e nas fheàrr fios a chuir air adhart.
For this step, the study unit was women.	Airson a’ cheum seo, b’ e boireannaich an aonad sgrùdaidh.
I really enjoyed this wedding!	Chòrd a’ bhanais seo rium!.
I tried to calm my voice.	Dh'fheuch mi ri mo ghuth a shocrachadh.
She did not know it, but she learned.	Cha robh fios aice air, ach dh'ionnsaich i.
Go ahead, guys.	Rach air adhart, fhir.
Some worked, most did not.	Bha cuid ag obair, cha robh a’ mhòr-chuid ag obair.
In time for consideration.	Ann an àm airson beachdachadh air.
Without food, the world cannot exist.	Às aonais biadh, chan urrainn don t-saoghal a bhith ann.
You can take a break.	Faodaidh tu beagan fois a ghabhail.
A little bit of something he wanted.	Pìos beag de rudeigin mar a bha e ag iarraidh.
The mobile version of the site is easy to use.	Tha an dreach gluasadach den làrach furasta a chleachdadh.
Let her do her job.	Leig leatha a h-obair a dhèanamh.
You can talk to him, at least.	Faodaidh tu bruidhinn ris, co-dhiù.
Once upon a time, it was a name like any other.	Aon uair, b 'e ainm a bh' ann mar ainm sam bith eile.
If there was something for you.	Nam biodh rudeigin ann dhut.
I'll make up to you, somehow.	Nì mi suas riut, dòigh air choireigin.
I was aware that other people were feeling differently.	Bha mi mothachail gu robh daoine eile a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
She was just unbelievable.	Bha i dìreach do-chreidsinneach.
We believe that what separates us is our focus on you.	Tha sinn a’ creidsinn gur e an rud a tha gar sgaradh bho chèile ar fòcas ortsa.
It was a difficult target.	B’ e targaid duilich a bh’ ann.
Everything was great.	Bha a h-uile rud sgoinneil.
I'll even take you there.	Bheir mi eadhon ann thu.
The more reviews you read, the better.	Mar as motha de lèirmheasan a leughas tu is ann as fheàrr.
He was a cause but not the only one.	Bha e na adhbhar ach chan e an aon fhear.
It was not something they intended to do.	Cha b’ e rudeigin a bha iad an dùil a dhèanamh.
Damn, she looked away.	Damn, sheall i air falbh.
They ask about your last job, and how you did it.	Bidh iad a’ faighneachd mun obair mu dheireadh agad, agus mar a rinn thu.
But he knows better than asking me too many questions.	Ach tha fios aige nas fheàrr na bhith a’ cur cus cheistean orm.
But that does not mean that practice is not important.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh nach eil cleachdadh cudromach.
He has done that for himself.	Tha e air sin a dhèanamh dha fhèin.
So anyone can think.	Mar sin faodaidh duine sam bith smaoineachadh.
After that, they went into our break from work.	Às deidh sin, chaidh iad a-steach don bhriseadh againn bhon obair.
No, we have not talked about it.	Chan e, chan eil sinn air bruidhinn mu dheidhinn.
It was not a path.	Cha b’ e slighe a bh’ ann.
Something that was hidden from view if not shown directly.	Rud a bha falaichte bhon t-sealladh mura tèid a shealltainn gu dìreach.
Let me show you the whole collection today.	Leig dhomh an cruinneachadh gu lèir a shealltainn dhut an-diugh.
They do this every year.	Bidh iad a’ dèanamh seo gach bliadhna.
She knew how to make people feel comfortable.	Bha fios aice mar a bheireadh i air daoine faireachdainn comhfhurtail.
Nobody could do that anymore.	Cha b’ urrainn duine sin a dhèanamh tuilleadh.
He had an idea in his heart that needed to go out.	Bha beachd aige na chridhe a dh'fheumadh a dhol a-mach.
Naturally.	Gu nàdarrach.
I promise it wasn't me.	Tha mi a’ gealltainn nach e mise a bh’ ann.
However, we find it difficult to live through it.	Ach, tha sinn duilich a bhith beò troimhe.
We only have the word that there was one.	Chan eil againn ach am facal gun robh aon ann.
I would never let that happen.	Cha leigeadh mi le sin tachairt gu bràth.
Things like the list above.	Rudan mar an liosta gu h-àrd.
You were scared.	Bha an t-eagal ort.
She looked down the street.	Sheall i sìos an t-sràid.
As you say, no one would know it exists.	Mar a chanas tu, cha bhiodh fios aig duine gu bheil e ann.
If not, you owe it to him to do so.	Mura dèan, tha e mar fhiachaibh air gun a dhèanamh.
Look, this thing should never have happened.	Feuch, cha bu chòir don rud seo a bhith air tachairt a-riamh.
I'll keep an eye on this one from here.	Cumaidh mi sùil air an fhear seo às an seo.
If you stay.	Ma dh'fhuiricheas tu.
Something surface area.	Rud sgìre uachdar.
They were behind every one of them.	Bha iad air cùl gach aon diubh.
We do not want summer rains.	Chan eil sinn ag iarraidh uisge an t-samhraidh.
If you are interested in learning more, just fill out the form below !.	Ma tha ùidh agad barrachd ionnsachadh, dìreach lìon am foirm gu h-ìosal!.
You are different and that is a good thing.	Tha thu eadar-dhealaichte agus is e rud math a tha sin.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
Only the closing date has been changed for each collection.	Chan eil ach an ceann-latha mu dheireadh air atharrachadh airson gach cruinneachadh.
I guess this group is finally down.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil a’ bhuidheann seo sìos mu dheireadh.
Fun yet solid.	Spòrsail fhathast daingeann.
Here, you win or die.	An seo, bidh thu a 'buannachadh no a' bàsachadh.
To me, that is not a difficult decision to make.	Dhòmhsa, chan e co-dhùnadh duilich a tha sin ri dhèanamh.
She still hadn’t let go of my shoulder.	Cha robh i fhathast air mo ghualainn a leigeil ma sgaoil.
The exact size of the platform is still difficult to determine.	Tha dearbh mheud an àrd-ùrlar fhathast duilich a dhearbhadh.
I wanted to get up and run.	Bha mi airson èirigh agus ruith.
But the media need not worry.	Ach chan fheum na meadhanan a bhith draghail.
I'll just take my clothes and shoes.	Bheir mi dìreach m’ aodach is brògan.
She asked if they were still looking for him.	Dh’fhaighnich i an robh iad fhathast ga lorg.
They do not make the first move.	Chan eil iad a 'dèanamh a' chiad ghluasad.
Some would know, but not many.	Bhiodh fios aig cuid, ach cha bhiodh mòran.
It will look like broken glass.	Bidh e coltach ri glainne briste.
Here is a modern example of that.	Seo eisimpleir ùr-nodha de sin.
It was a lot of work.	B’ e tòrr obair a bh’ ann.
But now the sun is turning low.	Ach a-nis tha a 'ghrian a' tionndadh ìosal.
This was done in a very interesting way.	Chaidh seo a dhèanamh ann an dòigh gu math inntinneach.
That's so weird.	Tha sin cho neònach.
It was really nice looking.	Bha i gu math snog a’ coimhead.
I need to know that you are safe.	Feumaidh fios a bhith agam gu bheil thu sàbhailte.
The most effective button type.	An seòrsa putan as èifeachdaiche.
He's lucky, that one.	Tha e fortanach, am fear sin.
On the way out, they will see the next players in the line.	Air an t-slighe a-mach, chì iad an ath chluicheadairean san loidhne.
His voice will be sharp and he will have strength and direction.	Bidh an guth geur agus bidh neart is stiùireadh aige.
There is no reason to do it here.	Chan eil adhbhar sam bith airson a dhèanamh an seo.
In four studies, mixed results were explained.	Ann an ceithir sgrùdaidhean, chaidh toraidhean measgaichte a mhìneachadh.
There are no boundaries.	Chan eil crìochan ann.
This was the last one.	B' e seo an tè mu dheireadh.
Lack of focus.	Dìth fòcas.
Currently, the patient is well enough to lead a normal life.	An-dràsta, tha an t-euslainteach math gu leòr airson beatha àbhaisteach a stiùireadh.
In practice.	Ann an cleachdadh.
Yes, we did.	Seadh, rinn sinn.
I came back home after doing the work.	Thàinig mi air ais dhachaigh às deidh dhomh an obair a dhèanamh.
They do not feel anxious.	Chan eil iad a’ faireachdainn iomagaineach.
What could be better!?.	Dè a dh’ fhaodadh a bhith nas fheàrr!?.
Never apply.	Na cuir a-steach a-riamh.
We found no activity in the living room or kitchen.	Cha do lorg sinn gnìomhachd sam bith san t-seòmar suidhe no sa chidsin.
Old mine buildings with lots of old cars.	Seann togalaichean mèinn le tòrr sheann chàraichean.
It does not matter if you seem to be failing.	Chan eil e gu diofar ma tha coltas gu bheil thu a 'fàilligeadh.
I just know who I am.	Is e dìreach duine a th’ annam aig a bheil fios dè.
Next, you need to set your target.	An ath rud, feumaidh tu an targaid agad a shuidheachadh.
They finished fourth that season.	Chrìochnaich iad sa cheathramh àite san t-seusan sin.
Attached to you.	Ceangailte riut.
You know what you did.	Tha fios agad dè rinn thu.
Sometimes this can be seen in the face.	Uaireannan chithear seo san aghaidh.
There is nothing else in the city.	Chan eil dad eile anns a’ bhaile.
An issue could be made for this.	Dh’ fhaodadh cùis a bhith air a dhèanamh airson seo.
We'll hit the boat and his house.	Buailidh sinn am bàta 's an tigh aige.
He took the shirt off his back.	Thug e air falbh an lèine far a dhruim.
I don't think he's ever going to take his action together.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e gu bràth a' dol a thoirt a ghnìomh còmhla.
You need to regain your weight.	Feumaidh tu do chuideam fhaighinn air ais.
You know it's not possible.	Tha fios agad nach eil e comasach.
And he killed five.	Agus mharbh e còignear.
You can take them.	Faodaidh tu iad a ghabhail.
Good father with lots of friends and rich family life.	Deagh athair le mòran charaidean agus beatha teaghlaich beairteach.
This was a very interesting post.	B’ e post fìor inntinneach a bha seo.
If it's like doing something on the floor, don't move it.	Ma tha e coltach ri rudeigin a dhèanamh air an làr, na gluais e.
To be there, read it.	A bhith ann, leugh e.
That meant keeping your head down and being a team player.	Bha sin a’ ciallachadh a bhith a’ cumail do cheann sìos agus a bhith nad chluicheadair sgioba.
I mean, she's.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil i.
This guy just did something for him.	Rinn an duine seo dìreach rudeigin dha.
We need to talk.	Feumaidh sinn bruidhinn.
I opened my eyes to see her move towards the front door.	Dh’ fhosgail mi mo shùilean gus a faicinn a’ gluasad a dh’ ionnsaigh an dorais aghaidh.
They should be able to help you.	Bu chòir dhaibh a bhith comasach air do chuideachadh.
They call each other names.	Canaidh iad ainmean ri chèile.
In a way, he is right.	Ann an aon dòigh, tha e ceart.
He was five months old.	Bha e còig mìosan a dh'aois.
So far she had not revealed that.	Gu ruige seo cha robh i air sgeul air sin a nochdadh.
I decided to take it back.	Cho-dhùin mi a thoirt air ais.
We will not know immediately how big they are.	Cha bhi fios againn sa bhad dè cho mòr 'sa tha iad.
The video made me walk around outside.	Gheàrr a’ bhidio dhomh a bhith a’ coiseachd mun cuairt a-muigh.
Not a city, not a country entirely.	Chan e baile, chan e dùthaich gu tur.
That meant an attack.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh ionnsaigh a’ tighinn.
It was never really anything but what or how it is.	Cha robh e a-riamh dha-rìribh dad ach dè no ciamar a tha e.
So the exception.	Mar sin an eisgeachd.
Several solutions have been suggested.	Chaidh grunn fhuasglaidhean a mholadh.
I cannot ask to be taken back to them.	Chan urrainn dhomh iarraidh gun tèid mo thoirt air ais thuca.
I could not live alone.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith beò leam fhìn.
She looked different now.	Bha i a’ coimhead eadar-dhealaichte a-nis.
This means that the model does not learn properly during training.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil am modail ag ionnsachadh gu ceart rè an trèanaidh.
I wish you well.	Tha mi a’ guidhe gu math dhut.
One is that you buy it from the past.	Is e aon dhiubh gum bi thu ga cheannach bhon àm a dh’ fhalbh.
For this she loved them.	Airson seo bha gaol aice orra.
Honestly, take a look now.	Gu fìrinneach, thoir sùil air an-dràsta.
I could not be proud.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith moiteil.
That could be the case if these cars were actually involved.	Dh’ fhaodadh sin a bhith fìor nam biodh na càraichean sin dha-rìribh an sàs.
It is completely stable.	Tha e gu tur seasmhach.
He could be hurt.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a ghoirteachadh.
But this conclusion or judgment remains largely unsettling.	Ach tha an co-dhùnadh no am breithneachadh seo fhathast gu ìre mhòr sònraichte.
They returned in a bit of a commotion.	Thill iad ann an beagan troimh-chèile.
They are dangerous and rarely end well.	Tha iad cunnartach agus is ann ainneamh a thig iad gu crìch gu math.
We broke into smaller groups.	Bhris sinn ann am buidhnean nas lugha.
Yes, you certainly have a good problem.	Tha, gu cinnteach duilgheadas math a bhith agad.
I entered the world of renaissance.	Chaidh mi a-steach do shaoghal ath-bheothachaidh.
I really like that.	Is fìor thoil leam sin.
She told him to look into it.	Thuirt i ris gun coimheadadh i a-steach air.
Turn on the set.	Tionndaidh air an t-seata.
It's going to be sad for her.	Tha e gu bhith duilich dhi.
It can be obtained by trying several numbers in good faith.	Gheibhear e le bhith a’ feuchainn grunn àireamhan ann an deagh rùn.
Finally, she raised her eyes to him.	Mu dheireadh, thog i a sùilean air.
The government was made public.	Chaidh an riaghaltas fhoillseachadh gu poblach.
Let me get started.	Leig leam tòiseachadh.
I think you know her.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu eòlach oirre.
He saw a fall.	Chunnaic e tuiteam.
It runs away when it is renamed.	Bidh e a 'ruith air falbh nuair a thèid an t-ainm a thoirt air.
But it seems.	Ach tha e coltach.
You were in terrible pain.	Bha thu ann am pian uabhasach.
Or maybe both.	No 's dòcha an dà chuid.
How different our lives would be.	Dè cho eadar-dhealaichte 's a bhiodh ar beatha.
Do what you think is right.	Dèan na tha thu a’ smaoineachadh a tha ceart.
People say he is the son of a rich man.	Canaidh daoine gur e mac duine beairteach a th’ ann.
But more than a proof of concept.	Ach barrachd na dhearbhadh air bun-bheachd.
He will be back in your place again.	Bidh e air ais nad àite a-rithist.
One result is faster machines.	Is e aon toradh innealan nas luaithe.
Ordinary people might have to do that.	Is dòcha gu feumadh daoine àbhaisteach sin a dhèanamh.
That was fine by me, obviously.	Bha sin ceart gu leòr leam, gu follaiseach.
With it, you never knew.	Còmhla ris, cha robh fios agad a-riamh.
The claim is clear.	Tha an tagradh soilleir.
Don't put us that way.	Na cuir sinn air an rathad sin.
I'm pretty upset right now.	Tha mi gu math troimh-chèile an-dràsta.
Just stopped making me lie down.	Dìreach stad air toirt orm laighe.
It will take time, they say.	Bheir e ùine, tha iad ag ràdh.
It will be worked out shortly.	Thèid obrachadh a-mach a dh’ aithghearr.
She wanted pictures outside.	Bha i ag iarraidh dealbhan a-muigh.
Create a link to history.	Cruthaich ceangal ri eachdraidh.
She knew they were here somewhere.	Bha fios aice gu robh iad an seo am badeigin.
The break at the start of this season was a good example.	Bha am briseadh aig toiseach an t-seusain seo na dheagh eisimpleir.
Another eight received hospital treatment for panic.	Fhuair ochdnar eile làimhseachadh ospadail airson clisgeadh.
It's a new season right now.	Is e seusan ùr a th’ ann an-dràsta.
More now, even more so.	Nas motha a-nis, eadhon na sin.
Most result in inactivity or just very low.	Bidh a’ mhòr-chuid ag adhbhrachadh toradh gun ghnìomhachd no dìreach glè ìosal.
Follow the others quickly.	Lean an fheadhainn eile gu sgiobalta.
He concluded by questioning its potential impact on jobs.	Chrìochnaich e leis a’ cheist mun bhuaidh a dh’ fhaodadh a bhith aige air obraichean.
She could feel better.	Dh’ fhaodadh i faireachdainn nas fheàrr.
And please answer them.	Agus freagair iad le do thoil.
Now we decide.	A-nis tha sinn a 'co-dhùnadh.
It is important for people to feel comfortable in their own skin.	Tha e cudromach gum bi daoine a 'faireachdainn cofhurtail nan craiceann fhèin.
Almost everything is familiar, not just food.	Cha mhòr nach eil a h-uile dad eòlach, chan e dìreach biadh.
And she was scared.	Agus bha an t-eagal oirre.
I would definitely recommend it to anyone.	Bhithinn gu cinnteach ga moladh do dhuine sam bith.
I have seen the country develop.	Tha mi air an dùthaich fhaicinn a’ leasachadh.
No application.	Chan eil tagradh ann.
But then, that was no surprise.	Ach an uairsin, cha robh sin na iongnadh sam bith.
The decision was yours.	B’ ann leatsa a bha an co-dhùnadh.
Just down into the water.	Dìreach sìos dhan uisge.
He will not give up.	Cha leig e suas.
That was not so bad.	Cha robh sin cho dona.
There is definitely something wrong with it.	Gu cinnteach tha rudeigin ceàrr air.
There were good boys and bad boys.	Bha deagh ghillean agus droch ghillean ann.
When they are apart they have a separate life.	Nuair a tha iad bho chèile tha beatha fa-leth aca.
I was in the hospital off and on for several years.	Bha mi san ospadal dheth agus air adhart airson grunn bhliadhnaichean.
This paper continues in this spirit.	Tha am pàipear seo a’ leantainn anns an dearbh spiorad seo.
This is a real problem.	Is e fìor dhuilgheadas a tha seo.
She went back to bed and turned off the lights.	Chaidh i air ais dhan leabaidh agus chuir i dheth na solais.
That was not worth a man.	Cha b'fhiach sin duine.
I remember hearing this.	Tha cuimhne agam seo a chluinntinn.
There are honest people.	Tha daoine onarach ann.
Ordered online only.	Air òrdachadh air-loidhne a-mhàin.
As long as you can mix.	Cho fad 's as urrainn dhut a mheasgachadh.
We cannot attack them as a living enemy.	Chan urrainn dhuinn ionnsaigh a thoirt orra mar nàmhaid beò.
I do not know the names of any of the recent ones.	Chan eil mi eòlach air ainmean gin den fheadhainn o chionn ghoirid.
I'm cool.	Tha mi fionnar.
It was clear he was out of fashion, despite what his clothes suggested.	Bha e soilleir gun tàinig e à dòighean, a dh’aindeoin na bha an t-aodach aige a’ moladh.
Credit and debit cards accepted.	Thathas a’ gabhail ri cairtean creideis agus airgead.
I need to spend some time learning more or understanding more.	Feumaidh mi beagan ùine a chaitheamh ag ionnsachadh barrachd no a’ tuigsinn barrachd.
Think about the numbers for a minute.	Smaoinich air na h-àireamhan airson mionaid.
But still, it seems somehow smaller.	Ach fhathast, tha e coltach dòigh air choireigin nas lugha.
For the title.	Airson an tiotal.
My dogs are leaving the house.	Bidh na coin agam a’ fàgail an taighe.
I move to get it going.	Bidh mi a’ gluasad airson gun tig i air adhart.
The level of memory is more important.	Tha an ìre de chuimhne nas cudromaiche.
I no longer need to touch a computer to do it.	Chan fheum mi suathadh air coimpiutair tuilleadh airson a dhèanamh.
It was in the bedroom.	Bha anns an t-seòmar-cadail.
We will meet again soon.	Bidh sinn a’ coinneachadh a-rithist cho luath.
The forces during the war.	Na feachdan aig àm a ' chogaidh.
Looking up at them was like looking down on an angry ocean.	Bha a bhith ag amharc suas orra mar a bhith ag amharc sios air cuan feargach.
And she understood.	Agus thuig i.
It was very clear.	Bha e gu math soilleir.
Just glad to see you.	Dìreach toilichte ur faicinn.
This is beyond amazing thank you so much man.	Tha seo seachad air iongantach taing cho mòr a dhuine.
Of course, the car is there.	Gu dearbh, tha an càr ann.
The next hundred people here in town are the people.	Tha an ceud duine eile an seo sa bhaile nan daoine.
He can do anything.	Faodaidh e rud sam bith a dhèanamh.
It is very complex and expensive.	Tha e gu math iom-fhillte agus daor.
I was close.	Bha mi faisg air.
Do this well.	Dèan seo gu math.
It was a wonderful time.	B’ e àm mìorbhaileach a bh’ ann.
There is a lot here that does not make sense.	Tha tòrr an seo nach eil a’ dèanamh ciall.
But he stayed at his post.	Ach dh’ fhan e aig a phost.
They made a good team.	Rinn iad sgioba math.
Until recently there was little information about this process.	Gu ruige o chionn ghoirid cha robh mòran fiosrachaidh mun phròiseas seo.
Ice is a health thing.	Tha deigh na rud slàinte.
This will be illustrated below however.	Thèid seo a shealltainn gu h-ìosal ge-tà.
Follow the argument.	Lean an argamaid.
They had no faces.	Cha robh aghaidhean orra.
We had seen the first and the second.	Bha sinn air a’ chiad agus an dàrna fear fhaicinn.
I notice everyone who goes.	Tha mi a’ mothachadh gach fear a thèid.
And that's your movie, that's okay.	Agus is e am film agad, tha sin ceart gu leòr.
Everything went as expected.	Chaidh a h-uile càil mar a bha dùil.
What he feels and thinks.	Na tha e a’ faireachdainn agus a’ smaoineachadh.
Either does not seem to be a good choice.	Chan eil e coltach gur e deagh roghainn a th’ ann an dàrna cuid.
And maybe he could.	Agus is dòcha gum faodadh e.
Market.	Margaidh.
Includes advice, news, and social issues.	A’ toirt a-steach comhairle, naidheachdan, agus cùisean sòisealta.
It was not discussed what would happen.	Cha deach bruidhinn air dè thachradh.
He heard the names fall.	Chuala e na h-ainmean a’ tuiteam.
Our challenge for the coming weeks is simple.	Tha an dùbhlan a th’ againn airson an ath sheachdainnean gu math sìmplidh.
I just wanted her to be proud of me.	Bha mi airson gum biodh i moiteil àsam.
It was a stone wall.	'S e balla cloiche a bh' innte.
This will bring up a window.	Bheir seo uinneag dhut.
She has to go her own way and be her own person.	Feumaidh i a dhol na slighe fhèin agus a bhith na pearsa fhèin.
When employees ask for time off, give it to them.	Nuair a dh'iarras luchd-obrach ùine dheth, thoir dhaibh e.
Never lose faith.	Na caill do chreideamh gu bràth.
Two fingers could join, or they could go the different way.	Dh’ fhaodadh dà mheur a dhol còmhla, neo dh’ fhaodadh iad a dhol air an rathad eadar-dhealaichte.
We will discuss these in turn.	Bruidhnidh sinn iad sin mu seach.
You have to be in charge of everything from now on.	Feumaidh tu a bhith os cionn a h-uile càil bho seo a-mach.
We do this in many different ways.	Bidh sinn a’ dèanamh seo ann an iomadh dòigh eadar-dhealaichte.
But then no.	Ach an uairsin cha robh.
I just did not hear them.	dìreach cha chuala mi iad.
There was only an entrance.	Cha robh ann ach slighe a-steach.
They did not want large print.	Cha robh iad airson clò-bhualadh mòr.
Just bad risk management.	Dìreach droch riaghladh cunnairt.
Perhaps the biggest problem, though, is not what you think it is.	Is dòcha nach e an duilgheadas as motha, ge-tà, na tha thu a’ smaoineachadh a th’ ann.
It is a rule.	Is e riaghailt a th 'ann.
It was probably ten minutes.	B’ e modh oifis a bh’ ann is dòcha deich mionaidean.
And to what extent do we judge people before we know them.	Agus dè an ìre gu bheil sinn a’ toirt breith air daoine mus aithnich sinn iad.
The difference should be a few weeks.	Bu chòir beagan sheachdainean an diofar a dhèanamh.
You have groups from different classes.	Tha buidhnean agad bho dhiofar chlasaichean.
They would never get anything.	Chan fhaigheadh ​​iad dad a-riamh.
I couldn't find anything on the internet ?.	Cha b' urrainn dhomh rud sam bith a lorg air an eadar-lìon?.
And the reason is why high pressure is starting to build up.	Agus is e an adhbhar carson, cuideam àrd a’ tòiseachadh a’ togail a-steach.
But it is a simple pattern.	Ach is e pàtran sìmplidh a th’ ann.
The absolute power of nature.	Cumhachd iomlan de nàdar.
The notifications may not even get through.	Is dòcha nach eil na fiosan eadhon a’ faighinn troimhe.
After treatment the animals were slaughtered and examined.	Às deidh làimhseachadh chaidh na beathaichean a mharbhadh agus a sgrùdadh.
Some names will remain in the memory.	Bidh cuid de dh’ ainmean a’ fuireach sa chuimhne.
In just three days.	Ann an dìreach trì latha.
Definitely better than the others, but not good yet.	Gu cinnteach nas fheàrr na an fheadhainn eile, ach chan eil e math fhathast.
This is completely wrong.	Tha seo gu tur ceàrr.
Help me to save it, and nothing else matters.	Cuidich mi gus a shàbhaladh, agus chan eil dad sam bith eile cudromach.
No trace of them.	Gun sgeul orra.
You do not have to thank us.	Chan fheum thu taing a thoirt dhuinn.
What he did not know was why.	Is e an rud nach robh fios aige carson.
We will put it this way.	Cuiridh sinn e mar seo.
Therefore, it is natural to identify ‘consciousness’ with the inner part.	Mar sin, tha e nàdarra ‘mothachadh’ a chomharrachadh leis a’ phàirt a-staigh.
The disease ran a steady course.	Ruith an galar cùrsa seasmhach.
But it would not come.	Ach cha tigeadh.
At least at this stage.	Aig an ìre seo co-dhiù.
But he will learn to speak in time.	Ach ionnsaichidh e bruidhinn ann an tìde.
Note that this output contains sound.	Thoir an aire gu bheil an toradh seo a 'gabhail a-steach fuaim.
I never tried to find my mother.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh ri lorg mo mhàthair.
She is no longer a complainant.	Chan eil i na neach-gearain tuilleadh.
It didn’t seem to matter.	Cha robh e coltach gu robh e gu diofar.
And each couple has four children.	Agus tha ceathrar is còignear chloinne aca gach càraid.
And you have to report everything back to me immediately.	Agus feumaidh tu a h-uile càil aithris air ais thugam sa bhad.
Or at least she looked smart.	No co-dhiù bha coltas glic oirre.
Each group had work to do.	Bha obair aig gach buidheann ri dhèanamh.
I say that we would not go there for a while.	Tha mi ag ràdh nach rachamaid ann airson greiseag.
But none of them noticed me from beginning to end.	Ach cha do mhothaich gin dhiubh mar mise o thoiseach gu deireadh.
Don't be that enemy of hers.	Na bi mar an nàmhaid sin dhi.
I loved them both.	Bha gaol agam orra le chèile.
They can't help you.	Chan urrainn dhaibh do chuideachadh.
The bed was not rubbed.	Cha deach suathadh air an leabaidh.
I will say it today.	Canaidh mi e an-diugh.
I don't think it was right for that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh e ceart airson sin.
I just had to say things carefully.	Cha robh agam ach rudan a ràdh le cùram.
Weapons were another thing she told him not to touch.	B’ e armachd rud eile a thuirt i ris gun a bhith a’ beantainn ris.
I am not a legal authority.	Chan e ùghdarras laghail a th’ annam.
I hate him when he does that.	Tha gràin agam air nuair a nì e sin.
Please call me at.	Feuch an cuir thu fòn thugam aig.
She was aware of this but it did not help in any way.	Bha i mothachail air seo ach cha do chuidich e dòigh air choireigin.
It hit me on the back of my head and leg.	Bhuail e mi air cùl mo chinn is mo chas.
I went to work that day.	Chaidh mi a dh’ obair an latha sin.
He can't stop looking.	Chan urrainn dha stad a bhith a’ coimhead.
And it does not matter if you object or not.	Agus chan eil e gu diofar a bheil thu a’ cur an aghaidh no nach eil.
I did not want to have to tell anyone.	Cha robh mi airson gum feumadh mi innse do dhuine sam bith.
Test the surface tension and adjust.	Dèan deuchainn air strì an uachdar agus cuir air dòigh.
Everything is coming out now.	Tha a h-uile dad a’ tighinn a-mach a-nis.
The only place to store these products is in the door.	Is e an aon àite airson na stuthan sin a stòradh san doras.
Because that's what all two weeks have been about.	Oir is ann mu dheidhinn sin a tha an dà sheachdain gu lèir air a bhith.
They still send it to me today.	Bidh iad ga chuir thugam an-diugh fhathast.
That will keep us going.	Cumaidh sin sinn.
Lovers know when you are under pressure because you will be silent.	Tha fios aig luchd-gràidh nuair a tha thu fo chuideam oir bidh thu sàmhach.
Two other officers had arrived in another police car.	Bha dithis oifigear eile air ruighinn ann an càr poileis eile.
What a fun game, and really fun for people to enjoy.	Abair geama spòrsail, agus dha-rìribh spòrsail dha daoine tlachd fhaighinn às.
It's very deep.	Tha e gu math domhainn.
And with that she turned and walked from the store.	Agus leis a sin thionndaidh i agus choisich i bhon stòr.
I was healthy.	Bha mi slàn.
And business would tell you that at the end of the day.	Agus bhiodh gnìomhachas ag innse sin dhut aig deireadh an latha.
I wish the mother would return with the baby.	Bu mhath leam gun tilleadh am màthair leis an leanabh.
I sat down and did nothing.	Shuidh mi agus cha dèan mi dad.
We will review the evidence first.	Nì sinn ath-sgrùdadh air an fhianais an toiseach.
But you have to come.	Ach feumaidh tu tighinn.
I will just give the details.	Bheir mi dìreach am mion-fhiosrachadh.
He does such a great thing.	Bidh e a’ dèanamh a leithid de rud gu mòr.
Need for second review '.	Feum air an dàrna lèirmheas'.
It shows you how out of touch you are.	Tha e a’ sealltainn dhut cho a-mach à conaltradh a tha thu.
This one was my absolute favorite.	B’ e am fear seo am fear as fheàrr leam gu tur.
Nobody does, though.	Chan eil duine a’ dèanamh, ge-tà.
I want you to help me.	Tha mi airson gun cuidich thu mi.
You will pass.	Gheibh thu seachad.
Many methods have been devised to achieve this goal.	Chaidh mòran dhòighean a dhealbhadh gus an amas seo a choileanadh.
We have talked about this.	Tha sinn air bruidhinn mu dheidhinn seo.
This is called interaction.	Canar eadar-obrachadh ris an seo.
He had tried to call me.	Bha e air feuchainn ri mo ghairm.
By understanding them properly, we can make progress.	Le bhith gan tuigsinn gu ceart, is urrainn dhuinn adhartas a dhèanamh.
Plan without getting anywhere.	Dealbhaich gun a bhith a 'faighinn àite sam bith.
I will change, if you like.	Atharraichidh mi, ma thogras tu.
Moreover, she did not accept that there was.	A bharrachd air an sin, cha do ghabh i ris gun robh.
He died this morning.	Chaochail e madainn an-diugh.
He hardly feels it.	Is gann gu bheil e a’ faireachdainn.
You have to give him one.	Feumaidh tu tè a thoirt dha.
I asked her what that meant.	Dh’fhaighnich mi dhith dè bha còir aig sin a bhith a’ ciallachadh.
And my code is flawless.	Agus tha mo chòd gun mhearachd.
And it's possibly right.	Agus tha e comasach gu bheil e ceart.
Often, we are afraid of silence.	Gu tric, tha eagal oirnn sàmhchair.
She liked it, and gave her good advice.	Chòrd e rithe, agus thug e deagh chomhairle dhi.
There are many other ways to see and be.	Tha iomadh dòigh eile ann air faicinn agus a bhith.
Attempts have failed so far.	Tha oidhirpean air fàiligeadh gu ruige seo.
I felt like a silly old lady.	Bha mi a’ faireachdainn mar chailleach cho gòrach.
Everyone knew that.	Bha fios aig a h-uile duine air sin.
We keep that art.	Tha sinn a 'cumail an ealain sin.
I think you can appreciate that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut a bhith a’ cur luach air sin.
People can have any life they want.	Faodaidh daoine beatha sam bith a tha iad ag iarraidh a bhith aca.
The first light would be around six.	Bhiodh a’ chiad solas timcheall air sia.
We had never considered staying anywhere else.	Cha robh sinn a-riamh air beachdachadh air fuireach ann an àite sam bith eile.
Thank you for waiting.	Tapadh leibh airson feitheamh.
Right.	Deas.
Apparently this attempt was not made.	Tha e coltach nach deach an oidhirp seo a dhèanamh.
She was through this process before.	Bha i tron ​​​​phròiseas seo roimhe.
It's just there for me.	Tha e dìreach ann dhòmhsa.
Not because he was the one.	Chan ann a chionn 's gur e esan a bh' ann.
They worked three shows a night.	Bha iad ag obair trì taisbeanaidhean gach oidhche.
You knew better.	Bha fios agad na b’ fheàrr.
Or listening to the radio.	No ag èisteachd ris an rèidio.
I kept my own, and they knew it.	Chùm mi mo chuid fhìn, agus bha fios aca air.
She stood perfectly still and looked up.	Sheas i gu foirfe sàmhach agus choimhead i suas.
You know her condition.	Tha fios agad air a staid.
Thank you for the amazing results.	Tapadh leibh airson na toraidhean iongantach.
People gave us good support there too.	Thug daoine deagh thaic dhuinn an sin cuideachd.
She survived the fall.	Thàinig i beò às an tuiteam.
You could do something like this.	Dh'fhaodadh tu rudeigin mar seo a dhèanamh.
Clean and cold.	Glan agus fuar.
You make them feel easy enough.	Bidh thu gam faireachdainn furasta gu leòr.
Many of these findings are about technology.	Tha mòran de na toraidhean sin mu dheidhinn teicneòlas.
This was very popular with our family.	Bha seo gu math mòr-chòrdte leis an teaghlach againn.
But now, here you are again.	Ach a-nis, seo thu a-rithist.
He asked how many of them he recognized.	Dh'fhaighnich e cia mheud dhiubh a dh'aithnich e.
Or follow the crowd and go for a walk after work.	No lean an sluagh agus falbh air turas às deidh obair.
The players seemed as upset as anyone before the change of time.	Bha coltas cho troimh-a-chèile air na cluicheadairean ri duine sam bith ron atharrachadh ùine.
This is the first case again.	Is e seo a’ chiad chùis a-rithist.
The results have been great.	Tha na toraidhean air a bhith math.
I am very worried about this whole process.	Tha mi gu math iomagaineach mun phròiseas gu lèir seo.
You did not speak in your sleep.	Cha robh thu a’ bruidhinn nad chadal.
The next day, no one answered.	An latha às deidh sin, cha do fhreagair duine e.
A man has been shot dead in his car.	Tha fear air a lorg le peilear gu bàs anns a’ chàr aige.
I'm trying to find them.	Tha mi a’ feuchainn ri lorg orra.
Everyone should have at least one hen.	Bu chòir co-dhiù aon chearc a bhith aig a h-uile duine.
Then she introduced me.	An uairsin thug i a-steach mi.
They built toilets to live in when they were dead.	Thog iad taighean beaga airson fuireach ann nuair a bha iad marbh.
The silent couple did not respond in a second language.	Cha do fhreagair a’ chàraid shàmhach an dàrna cànan.
Nothing really happened.	Cha do thachair dad dha-rìribh.
But these are still very early days.	Ach is e làithean glè thràth a tha seo fhathast.
You must be crazy.	Feumaidh tu a bhith craicte.
It was a great weekend.	B’ e deireadh-seachdain air leth math a bh’ ann.
We had to write two.	Bha againn ri dhà a sgrìobhadh.
This is your community.	Seo do choimhearsnachd.
No lead would ever be safe again.	Cha bhiodh luaidhe sam bith a-rithist sàbhailte.
I have done this myself completely.	Tha mi air seo a dhèanamh mi-fhìn gu tur.
Surely you know it.	Gu cinnteach tha fios agad air.
They looked away and then back.	Choimhead iad air falbh agus an uairsin air ais.
The game was up.	Bha an geama suas.
Life.	Beatha.
There seemed to be a lot of confusion.	Bha coltas gu robh troimh-chèile mòr ann.
They may be helpful.	Is dòcha gum bi iad na chuideachadh.
My kids really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ri mo chlann.
There was no death.	Cha robh bàs ann.
I did not know how or why.	Cha robh fios agam ciamar no carson.
He did not want the cat to sleep with her.	Cha robh e ag iarraidh gum biodh an cat a' cadal còmhla rithe.
Again, this action works on trust.	A-rithist, bidh an gnìomh seo ag obair air earbsa.
It makes sense.	Tha e a’ dèanamh ciall.
I will keep that out.	Cumaidh mi sin a-mach.
One would have said, too, that he was surprised.	Bhiodh aon air a ràdh, cuideachd, gun do chuir e iongnadh air.
Most online games are free.	Tha a’ mhòr-chuid de gheamannan air-loidhne an-asgaidh.
People tend to forget that.	Bidh daoine buailteach sin a dhìochuimhneachadh.
Blue training clothes.	Aodach trèanaidh gorm.
I have a lot to learn from her.	Tha tòrr agam ri ionnsachadh bhuaipe.
And it will do nothing.	Agus cha dèan e dad.
They lose interest in what we lost interest in.	Bidh iad a’ call ùidh anns na rudan air an do chaill sinn ùidh.
But it works pretty much just the same.	Ach tha e ag obair gu math dìreach an aon rud.
It's been a bad month.	Is e droch mhìos a th’ ann.
Not the only one.	Chan i an aon tè.
Shoot, they have good players too.	Shoot, tha cluicheadairean math aca cuideachd.
Former staff can choose to complete the new form.	Faodaidh luchd-obrach a bh’ ann roimhe roghnachadh am foirm ùr a lìonadh.
Some people just hide the pain well.	Bidh cuid de dhaoine dìreach a 'falach am pian gu math.
We were just looking at each other.	Bha sinn dìreach a’ coimhead air a chèile.
Then this would not have happened.	An uairsin cha bhiodh seo air tachairt.
Worse still, the violence is within the family itself.	Nas miosa fhathast, tha an fhòirneart taobh a-staigh an teaghlaich fhèin.
There is no job for you.	Chan eil obair ann dhut.
They say they met in the library.	Tha iad ag ràdh gun do choinnich iad anns an leabharlann.
But he did not let his wife go.	Ach cha do leig e às a bhean.
That's the money you have.	Sin an t-airgead a th' agad.
We have another one.	Tha fear eile againn.
They find what they need in each other.	Lorg iad na tha a dhìth orra ann an càch a chèile.
If there is one place, there may be others.	Ma tha aon àite ann dh’ fhaodadh gum bi àiteachan eile ann.
Maybe it has a taste too.	Is dòcha gu bheil blas aige cuideachd.
Maybe that’s the only reason.	Is dòcha gur e sin an aon adhbhar.
People from all over the world.	Daoine bho air feadh an t-saoghail.
It's going downhill.	Tha e a’ dol sìos.
In fact, it would be more likely to make him turn away from it.	Gu dearbh, bhiodh e na bu choltaiche toirt air tionndadh air falbh bhuaithe.
She waited until he was gone and then she changed.	Dh'fhuirich i gus an robh e air falbh agus an uairsin dh'atharraich i.
His family did not know his whereabouts.	Cha robh fios aig a theaghlach càit an robh e.
But the enemy has an advantage.	Ach tha buannachd aig an nàmhaid.
You are just perfect.	Tha thu dìreach foirfe.
That is, they will live through the entire program.	Is e sin, bidh iad beò tron ​​​​phrògram gu lèir.
I was just a man.	Cha robh annam ach fear.
We were almost out of food.	Cha mhòr nach robh sinn a-mach à biadh.
He will go with you if you wish.	Thèid e leat ma thogras tu.
They love music and books.	Tha iad dèidheil air ceòl agus leabhraichean.
He wants you to believe.	Tha e ag iarraidh ort a chreidsinn.
Select the country in which you are from the list.	Tagh an dùthaich anns a bheil thu bhon liosta.
I’m not that old, first.	Chan eil mi cho sean, an toiseach.
Recovery is a long process.	Tha ath-bheothachadh na phròiseas fada.
Our goal is to bring them together.	Is e ar n-amas an toirt còmhla.
After a while they decided to sell.	An ceann greis chuir iad romhpa an reic.
More like my perfect body.	Nas coltaiche ris a’ bhodhaig foirfe agam.
Maybe not even my right hand will finish.	Is dòcha nach crìochnaich eadhon mo làmh dheas.
Every mother is made like this.	Tha a h-uile màthair air a dhèanamh mar seo.
But he had been here before, it seemed.	Ach bha e air a bhith an seo roimhe, bha e coltach.
Now he needs to find the ones responsible.	A-nis feumaidh e an fheadhainn a tha cunntachail a lorg.
The results are interesting.	Tha na toraidhean inntinneach.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
We do not understand this.	Chan eil sinn a 'tuigsinn seo.
It just means he has a different view of the world.	Tha e dìreach a’ ciallachadh gu bheil sealladh eadar-dhealaichte aige air an t-saoghal.
Something to eat.	Rud ri ithe.
Laughter means doubt.	Tha gàire a’ ciallachadh teagamh.
You have some control now.	Tha beagan smachd agad a-nis.
The total share of the current market is calculated.	Tha an cuibhreann iomlan den mhargaidh làithreach air a thomhas.
We wanted better information.	Bha sinn ag iarraidh fiosrachadh nas fheàrr.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
It can be done several hours in advance.	Faodar a dhèanamh grunn uairean a thìde ro làimh.
This year he had walked out of gin.	Am-bliadhna bha e air coiseachd a-mach à gin.
They went on their first ever support for her.	Chaidh iad air a’ chiad turas aca a-riamh mar thaic dhi.
This is something no one wants to do.	Is e seo rudeigin nach toil le duine sam bith a dhèanamh.
Truly from another state, he drove, of course.	Gu fìrinneach bho stàit eile, dhràibh e, gu dearbh.
He will hear you.	Cluinnidh e thu.
We both had to do it for a few days.	Dh'fheumadh an dithis againn dèanamh a dhèanamh airson beagan làithean.
She had to give him points for that.	Bha aice ri puingean a thoirt dha airson sin.
You should die immediately.	Bu chòir dhut bàsachadh sa bhad.
And for its benefit, we need the mental health system.	Agus airson a bhuannachd, tha feum aig an t-siostam slàinte inntinn oirnn.
My mother, however, is a lost cause.	Tha mo mhàthair, ge-tà, na adhbhar caillte.
You can have a quiet chat on the Internet.	Dh’ fhaodadh tu còmhradh sàmhach a bhith agad air an eadar-lìn.
It will appear on your network like another window box.	Nochdaidh e air an lìonra agad mar bhogsa uinneig eile.
Everything is just right vs.	Tha a h-uile dad dìreach ceart vs.
You have to be smart.	Feumaidh tu a bhith glic.
I really like the name.	Tha an t-ainm a’ còrdadh rium gu mòr.
I knew it was cold.	Bha fios agam gu robh e fuar.
I turn it on by computer voice.	Bidh mi a’ tionndadh air le guth coimpiutair.
Things will be different.	Bidh cùisean eadar-dhealaichte.
I know that.	Tha fios agam gu bheil.
I did not expect to be.	Cha robh dùil agam gum bithinn.
That was his training.	B’ e sin an trèanadh aige.
However, it is still difficult.	Ach, tha e fhathast doirbh.
That's right there.	Tha sin ceart an sin.
No one had told me to leave.	Cha robh duine air innse dhomh falbh.
We will do just that.	Nì sinn dìreach sin.
Small business seems to be a thing of the past.	Tha e coltach gu bheil gnìomhachas beag na rud san àm a dh'fhalbh.
Download online video.	Luchdaich a-nuas bhidio air-loidhne.
Maybe she was right.	Is dòcha gu robh i ceart.
Their show was very interesting to watch.	Bha an taisbeanadh aca gu math inntinneach a choimhead.
It's like a game of some sort.	Tha e coltach ri gèam de sheòrsa air choreigin.
Like, for real.	Coltach, airson fìor.
I was just thinking.	Cha robh mi ach a’ smaoineachadh.
Before he got up, he pressed his lips to his hand.	Mus do dh'èirich e, bhrùth e a bhilean gu a làimh.
And now they knew it would not.	Agus a-nis bha fios aca nach biodh.
In fact, it is very, very difficult.	Gu dearbh, tha e glè, glè dhoirbh.
Without explanation, without call, it just never came back.	Gun mhìneachadh, gun ghairm, dìreach cha tàinig e air ais a-riamh.
I can't keep it.	Chan urrainn dhomh a chumail.
Our goal is simple.	Tha ar n-amas sìmplidh.
I have to get everything right.	Feumaidh mi a h-uile càil fhaighinn ceart.
I love it more than anything in this world.	Tha gaol agam air nas motha na rud sam bith san t-saoghal seo.
But that may be my mistake.	Ach is dòcha gur e sin mo mhearachd.
At least that's how it was.	B’ ann mar sin a bha i, co-dhiù.
This was repeated five times.	Chaidh seo ath-aithris còig tursan.
He knew what he had to do.	Bha fios aige dè a dh'fheumadh e a dhèanamh.
He couldn’t care less about being cool.	Cha b 'urrainn dha a bhith a' gabhail cùram mu bhith fionnar.
But suddenly she is someone else.	Ach gu h-obann tha i cuideigin eile.
They are the means of power, greater now than ever before.	Tha iad nan dòighean air cumhachd, nas motha a-nis na bha iad a-riamh.
I'm getting the same error as before.	Tha mi a’ faighinn an dearbh mhearachd ’s a bha mi roimhe.
Women liked it.	Chòrd e ri boireannaich.
Messenger service was good.	Bha seirbheis teachdaiche math.
Breakfast was well worth the price.	B’ fhiach am bracaist am prìs.
And up.	Agus suas.
And that's our topic for today.	Agus sin an cuspair againn airson an-diugh.
I actually laughed at myself and my friends, as if we were kids.	Gu fìrinneach rinn mi gàire ormsa agus air mo charaidean, mar gum biodh sinn nar clann.
I thought you had just arrived here.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu dìreach air ruighinn an seo.
It is now removed.	Tha e air a thoirt air falbh a-nis.
Accept that anger.	Gabh ris an fhearg sin.
The events are still happening.	Tha na tachartasan fhathast a’ tachairt.
This is the main variable.	Is e seo am prìomh chaochladair.
Probably my wife.	Is dòcha mo bhean.
The wife did not know about it.	Cha robh fios aig a’ bhean mu dheidhinn.
I was fine.	Bha mi gu math.
Many have heard, however.	Chuala mòran, ge-tà.
The general guideline is to develop and add more tools.	Is e an stiùireadh coitcheann barrachd innealan a leasachadh agus a chur ris.
That's not the same as trust, but trust can come later.	Chan e sin an aon rud ri earbsa, ach faodaidh earbsa tighinn nas fhaide air adhart.
That sounds like a good place to start.	Tha sin coltach ri àite math airson tòiseachadh.
It does exist and is very popular on its own for a reason.	Tha e ann agus tha fèill mhòr air leis fhèin airson adhbhar.
They are above average.	Tha iad os cionn na cuibheasachd.
Another thing is, it is a very dry country.	Rud eile, is e dùthaich gu math tioram a th’ ann.
The car is still as it is.	Tha an càr fhathast mar a tha e.
Do some research when you buy your stuff.	Dèan beagan rannsachaidh nuair a thèid thu a cheannach do stuth.
Magic was not real.	Cha robh draoidheachd fìor.
They eventually found themselves in a hotel room.	Mu dheireadh lorg iad iad fhèin ann an seòmar taigh-òsta.
We do not know what became of them.	Chan eil fios againn dè a thàinig dhiubh.
All to death.	Uile gu bàs.
for on this day hast thou lost me.	oir air an là 'n diugh chaill thu i rium.
My experience there was amazing.	Bha an t-eòlas agam an sin iongantach.
Fewer differences make it easier.	Tha nas lugha de dh 'eadar-dhealachaidhean ga dhèanamh nas fhasa.
What happened to them? 	Dè thachair dhaibh?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
Time to be quiet.	An t-àm ann a bhith sàmhach.
I thought we played hard.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do chluich sinn gu cruaidh.
I enjoyed reading your post.	Chòrd an leughadh rium leis a’ phost agad.
We got weird.	Dh’ fhàs sinn neònach.
Not sure how to get the second half.	Chan eil mi cinnteach ciamar a gheibh mi an dàrna leth.
Not that she had a place to talk.	Chan e gu robh àite aice airson bruidhinn.
The young girls were everywhere.	Bha na caileagan òga anns gach àite.
Put it down the hole and cover it up.	Cuir sìos an toll e agus chòmhdaich e suas e.
That means they are still here.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil iad fhathast an seo.
They love it down here.	Tha gaol aca air shìos an seo.
We are not doing it this year because of your broken leg.	Chan eil sinn ga dhèanamh am-bliadhna air sgàth do chas briste.
Good luck with last weekend's meeting.	Gur math a thèid leis a’ choinneamh an deireadh sheachdain seo chaidh.
Not for her.	Chan ann dhi.
If he had heard that, what he heard was wrong.	Nam biodh e air sin a chluinntinn, bha na chuala e ceàrr.
Stand by the truth and not your race.	Seas leis an fhìrinn agus chan e do rèis.
Her beautiful ship was sinking.	Bha an long bhrèagha aice a 'dol sìos.
He is crying.	Tha e a’ caoineadh.
They were still very quiet.	Bha iad fhathast gu math sàmhach.
The traffic goes on, day in, day out.	Bidh an trafaic a’ dol air adhart, latha a-staigh, latha a-muigh.
For a while he was transformed into a bear.	Airson greis bha e air atharrachadh gu mathan.
But many do.	Ach tha mòran dhiubh a 'dèanamh.
You usually don't get here until about ten or so.	Mar as trice chan fhaigh thu an seo gu timcheall air deich no dhà.
The story is over.	Tha an sgeulachd deiseil.
We know how important water is to your life.	Tha fios againn cho cudromach sa tha uisge do bheatha.
That is a choice.	Is e sin roghainn.
Most of the city came out to greet us.	Thàinig a’ mhòr-chuid den bhaile a-mach airson fàilte a chuir oirnn.
This seemed too good to be true.	Bha seo coltach ro mhath airson a bhith fìor.
Maybe it will help me to understand as well.	Is dòcha gun cuidich e mi le bhith a’ tuigsinn cuideachd.
The other eight studies were included in this review.	Chaidh na h-ochd sgrùdaidhean eile a ghabhail a-steach san ath-bhreithneachadh seo.
I asked for my name.	Dh’fhaighnich mi dha m’ ainm.
I'm twenty - five.	Tha mi fichead 's a còig.
I'd love to see it released, too.	Bu mhath leam fhaicinn ga leigeil ma sgaoil, cuideachd.
Literally in this case.	Gu litearra sa chùis seo.
I did not know that that had happened, and it was news to me.	Cha robh fios agam gun robh sin air tachairt, agus bha e na naidheachd dhomh.
I didn't really care.	Cha robh mi gu diofar.
She knew this, as if her sleep had been told her.	Bha fios aice air so, mar gu'm biodh a codal air innseadh dhith.
You think he's the good guy.	Tha thu a’ smaoineachadh gur e an duine math a th’ ann.
You can see everything from there.	Chì thu a h-uile càil às an sin.
It should be easy.	Bu chòir gum biodh e furasta.
I really love seeing authors who think like businessmen.	Is fìor thoil leam a bhith a’ faicinn ùghdaran a tha a’ smaoineachadh mar luchd-gnìomhachais.
So on the one hand, yes.	Mar sin air aon làimh, tha.
Then go phone.	An uairsin rachaibh gu fòn.
She knew his wife by the first name.	Bha i eòlach air a bhean leis a’ chiad ainm.
Of course, this is just a kitchen.	Gu dearbh, is e dìreach cidsin a tha seo.
So they stayed there, in the water, in our water.	Mar sin dh'fhuirich iad an sin, anns an uisge, nar n-uisge.
In other words, you want to handle the message later.	Ann am faclan eile, tha thu airson an teachdaireachd a làimhseachadh nas fhaide air adhart.
She was just with me.	Bha i dìreach còmhla rium.
I was looking forward to getting better.	Bha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ fàs nas fheàrr.
Probably a thousand people have lived here.	Is dòcha gu bheil mìle neach air fuireach an seo.
Read them on.	Leugh iad air adhart.
Or any other type of tree in sight.	No craobh de sheòrsa sam bith eile san t-sealladh.
For a few seconds none of them knew him.	Airson beagan dhiog cha robh iad, gin dhiubh, eòlach air.
It may still come to nothing.	Is dòcha gun tig e gu rud sam bith fhathast.
Okay, a few things.	Ceart gu leòr, rud no dhà.
I was excited to get them.	Bha mi air bhioran gus am faighinn.
But what memories.	Ach dè na cuimhneachain.
You can't help yourself.	Chan urrainn dhut thu fhèin a chuideachadh.
He will follow her out.	Leanaidh e a-mach i.
Doing very well under pressure.	A’ dèanamh glè mhath fo chuideam.
I still want to keep fighting for you.	Tha mi airson cumail a’ sabaid air do shon fhathast.
So we had to share.	Mar sin dh'fheumadh sinn a roinn.
Go, therefore, thus.	Imich, uime sin, air an dòigh so.
Just wait for that.	Dìreach feitheamh airson sin.
I want something for you.	Tha mi ag iarraidh rudeigin dhut.
It is unclear whether this story is true.	Chan eil e soilleir a bheil an sgeulachd seo fìor.
She has no doubt that the moment is real.	Chan eil i teagmhach gu bheil am mionaid fìor.
Someone had to be lucky.	Dh'fheumadh cuideigin a bhith fortanach.
I came here to talk to you.	Thàinig mi an seo gus bruidhinn riut.
I was unable to work.	Cha robh mi comasach air obair.
To death.	Gu bàs.
Set to dry.	Suidhich airson tiormachadh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	B’ e dìreach obair thrang a bha seo co-dhiù.
It is obtained.	Tha e air fhaighinn.
She has a list of things she can't eat.	Tha liosta aice de rudan nach urrainn dhi ithe.
It's bad luck.	Is e droch fhortan a th’ ann.
I really do not want to talk about it.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn mu dheidhinn.
It is not clear that there is such a limit.	Chan eil e follaiseach gu bheil a leithid de chrìoch ann.
His black clothes were gone.	Bha an t-aodach dubh aige air falbh.
Unfortunately, he had to learn to live with them.	Gu mì-fhortanach, dh'fheumadh e ionnsachadh a bhith a 'fuireach còmhla riutha.
I look too much for middle-aged girls.	Tha mi a’ coimhead ro mhath airson nigheanan meadhanach a bhith a’ còrdadh rium.
You simply answer the question asked.	Cha fhreagair thu ach a’ cheist a chaidh fhaighneachd.
In fact, it was just bought at the store like everyone else.	Gu dearbh bha e dìreach air a cheannach aig a’ bhùth mar a h-uile duine eile.
There were two other brothers.	Bha dithis bhràithrean eile ann.
Remove skin from chicken.	Thoir air falbh craiceann bho chicken.
Well, he had seen it before anyway.	Uill, bha e air a faicinn roimhe co-dhiù.
That's quite right.	Tha sin gu math ceart.
Big change, small change, whatever.	Atharrachadh mòr, atharrachadh beag, ge bith dè.
That struck him as a weird little thing.	Bhuail sin e mar rud beag neònach.
Tools to match the right pupils with the right school.	Innealan gus na sgoilearan ceart a mhaidseadh leis an sgoil cheart.
Well, we got into a fight.	Uill, chaidh sinn an sàs ann an sabaid.
This is something that could be developed for next year.	Is e seo rudeigin a dh’ fhaodadh a bhith air a leasachadh airson na h-ath bhliadhna.
But he was worried anyway.	Ach bha dragh air co-dhiù.
You are the one responsible.	Is tusa an tè a tha cunntachail.
You have enough money to just travel.	Tha airgead gu leòr agad airson dìreach siubhal.
And so much more.	Agus mar sin tòrr a bharrachd.
As long as you tell him.	Cho fad 's a tha thu ag innse dha.
He wanted that power too.	Bha e ag iarraidh an cumhachd sin cuideachd.
You still do not know for sure what it is about.	Chan eil fios agad gu cinnteach dè mu dheidhinn a tha e fhathast.
It started about a year ago.	Thòisich e mu bhliadhna air ais.
Quick death.	Bàs luath.
There is a lot of both in everyone.	Tha tòrr an dà chuid anns a h-uile duine.
This understanding makes a woman a tool for her husband.	Tha an tuigse seo a’ dèanamh bean mar inneal don duine aice.
Her skin went white.	Chaidh a craiceann geal.
I have been working with her.	Tha mi air a bhith ag obair còmhla rithe.
Well, maybe.	Uill, is dòcha.
Hard to hit anything more than a few feet away.	Doirbh rud sam bith a bhualadh nas fhaide na beagan throighean air falbh.
But maybe there was no need to worry.	Ach is dòcha nach robh feum air dragh.
Dad, you say it's weird.	Athair, tha thu ag ràdh gu bheil e neònach.
But he only smiled.	Ach cha do rinn e ach gàire.
We wanted to see that happen.	Bha sinn airson sin fhaicinn a’ tachairt.
Although it was still bright, the lights were on.	Ged a bha e soilleir fhathast, bha na solais air.
But the second time it loads immediately.	Ach an dàrna turas tha e air a luchdachadh sa bhad.
In the real show, not so much.	Anns an fhìor thaisbeanadh, chan eil uimhir.
Thank you and see you tomorrow !.	Tapadh leibh agus chì mi a-màireach thu!.
We then work on putting both hands together.	Bidh sinn an uairsin ag obair air an dà làmh a chuir ri chèile.
I have found it.	Tha mi air a lorg.
They were all connected.	Bha iad uile ceangailte.
There was a noise and he let it go.	Bha fuaim ann agus leig e seachad e.
It does, too.	Bidh e ga dhèanamh, cuideachd.
This is a very simple operation.	Is e gnìomh gu math sìmplidh a tha seo.
But that did not bother him.	Ach cha do chuir sin dragh air.
He found the door.	Lorg e an doras.
Pain was better than anger.	Bha pian na b’ fheàrr na fearg.
Not much of a head.	Chan eil mòran de cheann.
He would only do it.	Cha dèanadh e ach e.
But he hadn't heard it in a few weeks.	Ach cha robh e air a chluinntinn bho chionn beagan sheachdainean.
No matter who the teams are.	Ge bith cò na sgiobaidhean.
She does it every year.	Bidh i ga dhèanamh gach bliadhna.
You don't really need me.	Chan eil feum agad orm gu mòr.
Blood samples were collected at different times.	Chaidh sampallan fala a chruinneachadh aig diofar amannan.
Everyone is around getting married.	Tha a h-uile duine timcheall air a 'pòsadh.
It is prescribed if water is not available.	Tha e air òrdachadh mura h-eil uisge ri fhaighinn.
Until then, we may all be trying our luck on our own.	Gu ruige sin, is dòcha gum bi gach fear againn a’ feuchainn ar fortan leis fhèin.
In one summer, it can’t be.	Ann an aon samhradh, chan urrainn dha a bhith.
That is my point.	Is e sin mo phuing.
Your memory is designed to work like this.	Chaidh do chuimhne a dhealbhadh gus obrachadh mar seo.
I loved her.	Bha gaol agam oirre.
Other than that it was just the critical part right now.	A bharrachd air an sin cha robh ann ach am pàirt breithneachaidh an-dràsta.
This little boy was just a present, a perfect gift.	Cha robh anns a’ bhalach beag seo ach tiodhlac, tiodhlac iomlan.
He said it was becoming harder and harder to maintain.	Thuirt e gun robh e a' fàs na bu duilghe agus na bu duilghe cumail suas.
It really did look good.	Bha e dha-rìribh a’ coimhead math.
Action leads to results.	Bidh gnìomhachd a 'leantainn gu toraidhean.
Plus you will look much more beautiful.	A bharrachd air an sin seallaidh tu tòrr nas bòidhche.
I did not know what it was.	Cha robh fios agam dè an rud a bh’ ann.
More often than not, they turn out well, and up they go.	Nas trice, bidh iad a 'tionndadh a-mach math, agus suas bidh iad a' dol.
Something we could not explain.	Rud nach b’ urrainn dhuinn a mhìneachadh.
It meant a lot.	Bha e a’ ciallachadh tòrr.
They feed each other somehow.	Bidh iad a 'biathadh a chèile dòigh air choireigin.
News after her death.	Naidheachdan às dèidh a bàis.
Read for about half an hour to an hour.	Leugh airson timcheall air leth uair a thìde gu uair a thìde.
Pick your side and pick it now.	Tagh do thaobh agus tagh e a-nis.
I did not see what became of them.	Chan fhaca mi dè thàinig orra.
Worse still came.	Bha na bu mhiosa fhathast ri thighinn.
In fact, she has not heard me.	Gu dearbh, cha chuala i mi.
One man was never heard from again.	Cha chualas dad a-riamh aig aon fhear a-rithist.
Well, she's not.	Uill, chan eil i.
That would be very welcome.	Bhiodh sin gu dearbh a’ cur fàilte air.
I just can't work it out.	Chan urrainn dhomh dìreach obrachadh a-mach.
He knows everything.	Tha fios aige air a h-uile càil.
Get off the road.	Faigh far an rathaid.
For example, the speed of light is the unit of natural velocity.	Mar eisimpleir, is e astar an t-solais an aonad luaths nàdarra.
We send it out.	Bidh sinn ga chuir a-mach.
Both lost fathers.	Chaill an dithis athraichean.
They saw themselves there.	Chunnaic iad iad fhèin an sin.
Where he is when he is not with you for free.	Far a bheil e nuair nach eil e còmhla riut an-asgaidh.
My mother went there.	Chaidh mo mhàthair ann.
Clearly this was nothing new.	Gu soilleir cha robh seo dad ùr.
On side projects.	Air pròiseactan taobh.
Brother, you are out.	A bhràthair, tha thu a-muigh.
You will stay here.	Fuirichidh tu an seo.
Better power management.	Stiùireadh cumhachd nas fheàrr.
That's what started it, but it's not.	Sin a thòisich cùisean, ach chan e sin e.
We would need extra staff to answer the phone.	Bhiodh feum againn air luchd-obrach a bharrachd gus am fòn a fhreagairt.
Just did not say enough.	Cha robh dìreach ag ràdh nach robh gu leòr.
This time it didn't go so well.	An turas seo cha deach e cho math.
Select the card you are using from the list.	Tagh a’ chairt a tha thu a’ cleachdadh bhon liosta.
He never went anywhere.	Cha deach e a-riamh àite sam bith.
Your systems are out of date.	Tha na siostaman agad seann-fhasanta.
There was hardly a friendly face here.	Cha mhòr gu robh aghaidh càirdeil an seo.
It could not mean anything.	Cha b’ urrainn dha a bhith a’ ciallachadh dad.
We also greatly appreciate your feedback on our applications.	Cuideachd, bidh sinn gu mòr a’ cur luach air do bheachdan mu na tagraidhean againn.
Probably not everywhere.	Is dòcha nach eil anns a h-uile àite.
It's not a very difficult issue.	Chan e cùis dhoirbh iom-fhillte a th’ ann.
They need support.	Feumaidh iad taic.
This type of pair production can be found more easily.	Faodar an seòrsa cinneasachadh paidhir seo a lorg nas fhasa.
She did not tell him about the murder.	Cha do dh'innis i dha mun mhurt.
I told him to take food with him.	Thuirt mi ris biadh a thoirt leis.
You just have to know where to look.	Feumaidh tu dìreach fios a bhith agad càite am faic thu.
She saw what he did.	Chunnaic i na rinn e.
Yes, their days are like most kids.	Tha, tha na làithean aca mar a’ mhòr-chuid de chlann.
My son was right.	Bha mo mhac ceart.
Let the blood flow.	Leig leis an fhuil sruthadh.
I believe in the magic of trees.	Tha mi a’ creidsinn ann an draoidheachd nan craobhan.
Caught in a few things.	Air a ghlacadh ann am beagan rudan.
He is active, sharp and still has control of the mind.	Tha e gnìomhach, geur agus tha smachd aige air inntinn fhathast.
He did, too.	Rinn e, cuideachd.
If shit gets bad, they may suggest you leave the country.	Ma dh’ fhàsas cac dona, dh’ fhaodadh iad moladh gun fàg thu an dùthaich.
The reasons for this are not clear.	Chan eil na h-adhbharan airson seo soilleir.
That’s one every six weeks.	Sin aon a h-uile sia seachdainean.
It may not be impossible, but it is happening.	Is dòcha nach eil e do-dhèanta, ach tha e a 'tachairt.
Hope it helps.	An dòchas gu bheil e cuideachail.
It was not just one sound.	Cha b’ e dìreach aon fhuaim a bh’ ann.
He says he has been waiting for us to come.	Tha e ag ràdh gu bheil e air a bhith a 'feitheamh oirnn tighinn.
And nine boys.	Agus naoinear ghillean.
They are looking for fun.	Tha iad a’ coimhead airson spòrs.
But he was confident in them.	Ach bha misneachd aige annta.
And, of course, there was a change.	Agus, gu dearbh, bha atharrachadh ann.
I rarely eat outdoors.	Is ann ainneamh a bhios mi ag ithe a-muigh.
Sometimes silence is the best option.	Uaireannan is e sàmhchair an roghainn as fheàrr.
The rate may vary during the stay.	Dh’ fhaodadh an ìre atharrachadh fad fuireach.
It seems to cost me my life.	Tha e coltach gun cosg e mo bheatha dhomh.
Property rights are important in two ways, according to this view.	Tha còraichean seilbh cudromach ann an dà dhòigh a rèir a’ bheachd seo.
Everyone was very helpful.	Bha a h-uile duine gu math cuideachail.
These were easy to solve, however.	Bha iad sin furasta am fuasgladh, ge-tà.
With her knowledge, he was asked to explain himself.	Le eòlas oirre, chaidh iarraidh air e fhèin a mhìneachadh.
Around the same time, construction of the second section began.	Timcheall air an aon àm, thòisich togail an dàrna earrann.
They use that.	Bidh iad a’ cleachdadh sin.
It's a bit slow but it works for me.	Tha e beagan slaodach ach ag obair dhòmhsa.
The others finally followed.	Lean an fheadhainn eile mu dheireadh.
I hope you could read this.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhut seo a leughadh.
They have old people.	Tha seann daoine aca.
We will leave it to the vote.	Fàgaidh sinn e gu bhòt.
It is too early to give you any number of those killed.	Tha e fada ro thràth àireamh sam bith den fheadhainn a chaidh a mharbhadh a thoirt dhut.
For days she believed herself close to death.	Airson làithean bha i ga creidsinn fhèin faisg air bàs.
I saw this with my eyes and you did too.	Chunnaic mi seo le mo shùilean agus rinn thusa cuideachd.
I did it for free.	Rinn mi e an-asgaidh.
Anything but this.	Rud sam bith ach seo.
We hope you find it easy to prepare.	Tha sinn an dòchas gum bi e furasta dhut ullachadh.
These outcomes have a direct impact on patients and society.	Tha buaidh dhìreach aig na builean sin air euslaintich agus air a’ chomann-shòisealta.
She hoped she would do the same for her children.	Bha i an dòchas gun dèanadh i an aon rud airson a cuid chloinne.
He looked around in the water and saw nothing.	Sheall e mun cuairt anns an uisge agus chan fhaca e dad.
It was sweet.	Bha e milis.
But much is unknown.	Ach tha mòran neo-aithnichte.
For the same reason.	Airson an aon adhbhar.
We’re not really related, but we’re close.	Chan eil sinn dha-rìribh càirdeach, ach tha sinn faisg.
But that's the number we have now.	Ach seo an àireamh a th’ againn a-nis.
But it had to be true for him.	Ach dh'fheumadh e a bhith fìor dha.
I hope you are doing well.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a' dèanamh gu math.
That's what it means to be part of the church.	Sin a tha e a’ ciallachadh a bhith nad phàirt den eaglais.
There were some old men in my medical group.	Bha cuid de sheann fhir anns a’ bhuidheann leigheis agam.
Which was really good for me.	A bha dha-rìribh math dhomh.
No one is watching, watching is happening.	Chan eil duine a tha a 'coimhead, a' coimhead a 'tachairt.
In the end, only time will tell.	Aig a 'cheann thall, chan eil ach ùine ag innse.
They have to be.	Feumaidh iad a bhith.
They are the only women they want.	Is iadsan na h-aon bhoireannaich a tha iad ag iarraidh.
You do not have to remember anything.	Chan fheum thu dad a chuimhneachadh.
Eventually a building rose larger than the others.	Aig a' cheann as fhaide dh'èirich togalach na bu mhotha na an fheadhainn eile.
But there are some cases where it is useful.	Ach tha cuid de chùisean ann far a bheil e feumail.
This is to offer a better service to their customers.	Tha seo airson seirbheis nas fheàrr a thabhann don luchd-cleachdaidh aca.
And she has nothing.	Agus chan eil dad aice.
He said something funny to me once.	Thuirt e rud èibhinn rium aon uair.
Yes, for me it's impossible.	Tha, dhòmhsa tha e eu-comasach.
Representative images from three experiments are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail bho thrì deuchainnean air an sealltainn.
I did not keep any of those letters.	Cha do ghlèidh mi gin de na litrichean sin.
They are found to be identical.	Thathas a 'lorg gu bheil iad co-ionnan.
But it's time to get your act together.	Ach tha an t-àm ann dhut do ghnìomh a thoirt còmhla.
If they participate, fine.	Ma ghabhas iad pàirt, math.
I am proud of you.	Tha mi moiteil asad.
And here it is.	Agus seo e.
You never wanted to be a ship.	Cha robh thu a-riamh ag iarraidh a bhith nad longan.
It's for me anyway.	Tha e dhomhsa co-dhiù.
I was just too happy to get out of a house like that.	Cha robh mi ach ro thoilichte faighinn a-mach à taigh mar sin.
We have been in regular contact with each other.	Tha sinn air a bhith ann an conaltradh le chèile gu cunbhalach.
You could feel what was going on between my parents.	Dh’ fhaodadh tu a bhith a’ faireachdainn dè bha a’ dol eadar mo phàrantan.
He must have had an eye for it.	Feumaidh gun robh sùil aige air a shon.
One of them is the t cell.	Is e aon dhiubh an cealla t.
Buy this book.	Ceannaich an leabhar seo.
I believe in myself more.	Tha mi a’ creidsinn annam fhìn barrachd.
Nobody knows how far back we got there.	Chan eil fios aig duine dè cho fada air ais a thàinig sinn ann.
And just see how no one comments on this.	Agus dìreach faic mar nach eil duine a 'toirt beachd air seo.
I'm just trying to be as optimistic as possible.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri bhith cho dòchasach sa ghabhas.
It is best to just outsource the contract for that same performance.	Tha e nas fheàrr dìreach an cùmhnant a chuir a-mach airson an aon choileanadh sin.
He arrived for the camera.	Ràinig e airson a’ chamara.
This was modified just to show another approach.	Chaidh seo atharrachadh dìreach airson dòigh-obrach eile a shealltainn.
i missed you so much.	bha mi gad ionndrainn cho mòr.
Who fought them, and they know this.	Cò a shabaid riutha, agus tha fios aca air seo.
Probably yes.	Is dòcha gun robh.
I will never fear again.	Cha leig mi a-riamh eagal a-rithist.
He got a lot of it.	Fhuair e tòrr dheth.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios fhathast dè as urrainn dha a dhèanamh gus sabaid air ais.
But this situation is beyond me.	Ach tha an suidheachadh seo nas fhaide na mi.
They had a contract.	Bha cùmhnant aca.
He put up.	Chuir e suas.
I mentioned the trees.	Thug mi iomradh air na craobhan.
They provide many benefits that everyone can share.	Bheir iad seachad mòran bhuannachdan a dh'fhaodas a h-uile duine a roinn.
It builds.	Bidh e a’ dèanamh togail.
First of all, today you cannot work in these fields without a college degree.	An toiseach, an-diugh chan urrainn dhut a bhith ag obair anns na raointean sin às aonais ceum colaisde.
I missed the credit form from the fans.	Chaill mi am foirm creideas bhon luchd-leantainn.
It covers a variety of areas of study.	Tha e a’ toirt a-steach taghadh de dhiofar raointean sgrùdaidh.
The old lady was coming early.	Bha a’ chailleach a’ tighinn tràth.
It has free power.	Tha cumhachd an-asgaidh aige.
I have only covered two cases in the last twenty years.	Cha do nochd mi ach dà chùis anns an fhichead bliadhna a dh’ fhalbh.
For over two years now.	Airson còrr air dà bhliadhna a-nis.
Enjoy every minute.	Tlachd a ghabhail air a h-uile mionaid.
I bought a few things.	Cheannaich mi beagan rudan.
He was not there.	Cha robh e ann.
Further research is needed in this area.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh san raon seo.
They are the key.	Is iadsan an iuchair.
He had lost control of it, so soon after the first hour, then.	Bha e air smachd a chall leatha, cho luath às deidh a’ chiad uair, ma-tà.
I would not be bothered.	Cha chuireadh dragh orm.
Here's how to avoid that.	Seo mar a sheachnadh tu sin.
We talk to you often and hope you visit.	Bidh sinn a’ bruidhinn ort gu tric agus an dòchas gun tadhail thu.
I'm going to have a drink.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn a dheoch.
Just to be sure, she felt rubbed.	Dìreach airson a bhith cinnteach bha i a’ faireachdainn gun deach suathadh rithe.
So much so that they found it difficult to keep up.	Na h-uimhir a bha iad duilich cumail suas riutha.
He saw that the fall must be at least ten feet.	Chunnaic e gum feum an t-tuiteam a bhith co-dhiù deich troighean.
Then he looked up at her.	An uairsin choimhead e suas oirre.
Because they were proud.	Oir bha iad moiteil.
We will cover some of that.	Còmhdaichidh sinn beagan dheth sin.
If the explanation is reasonable, we must accept it.	Ma tha am mìneachadh reusanta, feumaidh sinn gabhail ris.
We can think, but we can never understand without knowledge.	Is urrainn dhuinn smaoineachadh, ach chan urrainn dhuinn a thuigsinn gu bràth às aonais an eòlas.
Plus, it's really fun to put together.	A bharrachd air an sin, tha e spòrsail a chuir ri chèile.
On the far right are thin cars on the ground.	Air an fhìor làimh dheis tha càraichean tana air an talamh.
They cover a variety of topics and different rights.	Bidh iad a’ còmhdach diofar chuspairean agus diofar chòraichean.
Sorry to hear about your problems.	Duilich cluinntinn mu na duilgheadasan agad.
So hard.	Cho cruaidh.
You can come for the money tonight.	Faodaidh tu tighinn airson an airgid a-nochd.
She could not bring herself to let him go.	Cha b 'urrainn dhi i fhèin a thoirt airson a leigeil air falbh.
My kids, too.	Mo chlann, cuideachd.
I found some without a doubt.	Lorg mi cuid gun teagamh.
Again, these numbers show large differences by age and race.	A-rithist, tha na h-àireamhan sin a 'nochdadh eadar-dhealachaidhean mòra a rèir aois agus cinneadh.
These are not classes.	Chan e clasaichean a th’ annta.
Once it started, it's over.	Cho luath ‘s a thòisich e, tha e seachad.
We noticed.	Thug sinn an aire.
He did not know why he had spoken.	Carson a bha e air a bhith a’ bruidhinn, cha robh fios aige.
I would like your opinion.	Bu mhath leam do bheachd.
And the economy is not helping at all.	Agus chan eil an eaconamaidh a' cuideachadh idir.
We have been here.	Tha sinn air a bhith an seo.
I wanted those experiences.	Bha mi ag iarraidh na h-eòlasan sin.
Don’t read too much into it.	Na leugh cus a-steach dha.
In this way he grew stronger.	San dòigh seo dh’ fhàsadh e na bu làidire.
And my world is ruined.	Agus tha mo shaoghal air a sgrios.
Maybe it's just something that happens to me every four years.	Is dòcha gur e dìreach rudeigin a thachras dhomh a h-uile ceithir bliadhna.
She is focused on the boy at her feet.	Tha an aire aice air a’ bhalach aig a casan.
We are very pleased with the quality of the work done.	Tha sinn glè thoilichte le càileachd na h-obrach a chaidh a dhèanamh.
It is important, however, to keep these decisions in mind.	Tha e cudromach, ge-tà, na co-dhùnaidhean sin a chumail ann an sealladh.
You're just starting to learn something.	Tha thu dìreach a’ tòiseachadh air rudeigin ionnsachadh.
However, it can be done.	Ge-tà, faodar a dhèanamh.
You cannot afford such an opportunity.	Chan urrainn dhut cothrom mar seo a thoirt seachad.
I put things around the room.	Chuir mi rudan timcheall an t-seòmair.
Small steps, for sure.	Ceumannan beaga, gu cinnteach.
And so we went.	Agus mar sin chaidh sinn.
Thank you for that question.	Tapadh leibh airson a' cheist sin.
It is very common.	Tha e gu math cumanta.
And she for the man.	Agus i airson an duine.
But that is not this debate.	Ach chan e sin an deasbad seo.
He held nothing back.	Cha do chùm e dad air ais.
For one thing, a real woman would never live like that.	Is e an aon rud, cha bhiodh fìor bhoireannach beò mar sin.
In any case, it was an accident.	B’ e tubaist a bh’ ann co-dhiù.
You want us to go off the face of the land next door.	Iarraidh tu sinn a dhol far aghaidh na talmhainn ri thaobh.
Quiet, friendly street.	Sràid sàmhach, càirdeil.
Writing almost done.	Sgrìobhadh cha mhòr deiseil.
You wait too long to make your move.	Tha thu a’ feitheamh ro fhada gus do ghluasad a dhèanamh.
There is so much they can get in that it could hurt.	Tha uimhir ann as urrainn dhaibh faighinn a-steach a dh’ fhaodadh an dochann.
There is still a lot of sun in the sky.	Tha mòran grèine fhathast anns na speuran.
We brought down each other.	Thug sinn sìos a chèile.
An open approach was often chosen.	Chaidh dòigh-obrach fosgailte a thaghadh gu tric.
I own it.	Tha sealbh agam air.
You just have to believe.	Chan fheum thu ach creidsinn.
The journey should last five hours.	Tha còir gum mair an turas còig uairean a thìde.
They say it's cold.	Tha iad ag ràdh gu bheil e fuar.
There were doors off left and right, probably six seats.	Bha dorsan dheth clì is deas, is dòcha sia seataichean.
You return.	Tillidh tu.
It was a promise.	Bha e na ghealladh.
Below are the relevant parts.	Gu h-ìosal tha na pàirtean buntainneach.
I said break in.	Thuirt mi briseadh a-steach.
If not, we will repeat this process.	Mur eil, bidh sinn ag ath-aithris a 'phròiseas seo.
It's still too short and simple for dark times.	Tha e fhathast ro ghoirid agus sìmplidh airson àm dorcha.
They gave advice when asked.	Thug iad comhairle nuair a chaidh faighneachd dhaibh.
I can tell you nothing.	Chan urrainn dhomh dad innse dhut.
Required with full on the applications piece.	A dhìth le làn air a 'phìos tagraidhean.
Find them.	Lorg i iad.
Download the file and save it to your computer.	Luchdaich sìos am faidhle agus sàbhail e air do choimpiutair.
I closed my eyes.	Dhùin mi mo shùilean.
There is no secret.	Chan eil dìomhaireachd ann.
It doesn't happen.	Chan eil e a’ tachairt.
This is common, routine, and good practice where appropriate and helpful.	Tha seo cumanta, àbhaisteach, agus deagh chleachdadh nuair a tha e iomchaidh agus cuideachail.
I missed you on the way.	Bha mi gad ionndrainn air an t-slighe.
I could have continued to live my happy life.	B’ urrainn dhomh a bhith air leantainn air adhart a’ fuireach mo bheatha thoilichte.
They were not even my thoughts.	Cha robh iad eadhon nam smuaintean.
Valid only for new customers.	Dligheach a-mhàin airson luchd-ceannach ùr.
Let cool for a few minutes.	Leig leis fuarachadh airson beagan mhionaidean.
My mother has taken them from me too.	Tha mo mhàthair air an toirt bhuam cuideachd.
They lost all but one in four moves.	Chaill iad uile ach aon ann an ceithir gluasadan.
And a bit sad.	Agus car duilich.
This is not a failure in the process.	Chan e fàilligeadh a tha seo sa phròiseas.
This is truly the picture of life.	Is e seo gu fìrinneach an dealbh de bheatha.
He died of 'natural causes'.	Chaochail e le 'adhbharan nàdarra'.
The food was wonderful.	Bha am biadh mìorbhaileach.
This can happen in a number of ways.	Faodaidh seo tachairt ann an grunn dhòighean.
Looks like you have several different programs.	Tha e coltach gu bheil grunn phrògraman eadar-dhealaichte agad.
Proceed with your own work.	Lean air adhart leis an obair agad fhèin.
Then stop there and wait.	An uairsin stad an sin agus feitheamh.
She may have to sell it for too long.	Is dòcha gum feum i a reic ro fhada.
Last night, three times.	An raoir, tri uairean.
Or less as required.	No nas lugha mar a dh 'fheumar.
Hold it down.	Cùm e sìos.
My father was crying.	Bha m’ athair a’ caoineadh.
You will see who they are when they come down.	Chì thu cò iad nuair a thig iad a-nuas.
If I hadn't known the past I might have felt different.	Mura robh mi eòlach air an àm a dh’ fhalbh is dòcha gum bithinn a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
He was the one who played them until his death.	B' esan am fear a chluich iad gus an do chaochail e.
It's a really fun experience.	Is e eòlas fìor spòrsail a th’ ann.
I started on the horses.	Thòisich mi air na h-eich.
To tell her when she would be home.	Gus innse dhi cuin a bhiodh i dhachaigh.
You are a good girl, she said.	'S e nighean mhath a th' annad, thuirt i.
He felt sorry to know that someone so important to him had died.	Dh’fhairich e call gun robh fios aige gu robh cuideigin a bha glè chudromach dha air bàsachadh.
But he wanted them.	Ach bha e ag iarraidh orra.
It was good to be back on her.	Bha e math a bhith air ais oirre.
But even one life saved has value, one person made happy.	Ach tha luach aig eadhon aon bheatha a chaidh a shàbhaladh, aon neach air a dhèanamh toilichte.
Four were injured.	Chaidh ceathrar a ghoirteachadh.
But not in this way.	Ach chan ann san dòigh seo.
But he was there.	Ach bha e ann.
It was great.	Bha e sgoinneil.
I think you are, too.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil thu, cuideachd.
I can be healthy.	Is urrainn dhomh fallain.
She went on about love and stuff.	Lean i air adhart mu dheidhinn gaol agus stuth.
He can never see that paper.	Chan fhaod e am pàipear sin fhaicinn gu bràth.
And we're starting to get better at being right.	Agus tha sinn a’ tòiseachadh air fàs math air a bhith ceart.
They have a lot to learn from each other.	Tha tòrr aca ri ionnsachadh bho chèile.
It depends on demand and in particular your performance.	Tha e an urra ri iarrtas agus gu sònraichte do choileanadh.
Take a look at those.	Thoir sùil orra sin.
I found the application process interesting.	Bha am pròiseas tagraidh inntinneach dhomh.
I was not interested in much.	Cha robh ùidh agam ann am mòran.
He shot at him twice and fell down.	Loisg e dà uair air agus thuit e sìos.
Now there is nothing left to hate.	A-nis chan eil dad air fhàgail ri gràin.
Just fill it.	Dìreach lìon e.
Many users can access it.	Faodaidh mòran luchd-cleachdaidh faighinn thuige.
I will pay attention to the rest.	Bheir mi an aire don chòrr.
Okay, within two months the team had reached their target.	Seadh gu leòr, taobh a-staigh dà mhìos bha an sgioba air an targaid aca a ruigsinn.
It was a very serious injury.	B’ e fìor dhroch leòn a bh’ ann.
She does not want to go away now.	Chan eil i ag iarraidh air falbh a-nis.
He is a loving boy, he is.	'S e gille gaolach a th' ann, tha e.
They are about a month old today and doing well.	Tha iad mu mhìos a dh'aois an-diugh agus a' dèanamh gu math.
So we are not.	Mar sin chan eil sinn.
Take a deep breath as it is going to be exciting.	Gabh anail domhainn oir tha e gu bhith inntinneach.
The second is not free.	Chan eil an dàrna saor an asgaidh.
For him, it was not an option.	Dha, cha b’ e roghainn a bh’ ann.
At least that was the version of history he liked.	B’ e sin an dreach de dh’ eachdraidh a chòrd ris, co-dhiù.
I'm glad they're both dead.	Tha mi toilichte gu bheil an dithis aca marbh.
A place where they feel at home.	Àite a tha iad a’ faireachdainn aig an taigh.
Tell her everything you have to say.	Inns dhi a h-uile dad a dh’ fheumas tu a ràdh.
It wasn't terribly bad.	Cha robh e uabhasach dona.
People have free will.	Tha toil shaor aig daoine.
We have been using both for a long time.	Tha sinn air an dà chuid a chleachdadh airson ùine mhòr.
You do not have to worry.	Chan fheum thu a bhith draghail.
But the original version has its limitations.	Ach tha a chuingealachaidhean aig an dreach tùsail.
He didn't have much time.	Cha robh mòran ùine aige.
He tried to figure out what to do next.	Dh'fheuch e ri smaoineachadh dè an ath rud a dhèanadh e.
There are many classes available online.	Tha tòrr chlasaichean air-loidhne rim faighinn.
Everyone thought he had died in his sleep that night.	Bha a h-uile duine den bheachd gun do bhàsaich e na chadal an oidhche sin.
I can stay somewhere else tonight.	Is urrainn dhomh fuireach an àiteigin eile a-nochd.
Not how it works anymore.	Chan ann mar a tha e ag obair tuilleadh.
It helps to write things out.	Bidh e na chuideachadh le bhith a’ sgrìobhadh rudan a-mach.
It was how he moved.	B' ann mar a ghluais e.
They can go one way.	Faodaidh iad a dhol aon dòigh.
She shook her head, and turned her back.	Chrath i a ceann, agus thionndaidh i air a h-ais.
You can try those too.	Faodaidh tu feuchainn orra sin cuideachd.
Before anyone could help her, she was dead.	Mus b’ urrainn do dhuine sam bith a cuideachadh, bha i marbh.
When he was not there he worked.	Nuair nach robh e ann bha e ag obair.
But they were small.	Ach bha iad beag.
And that's not it.	Agus chan eil sin.
His policy was now a policy of war.	Bha am poileasaidh aige a-nis na phoileasaidh cogaidh.
We just want to win it.	Tha sinn dìreach airson a bhuannachadh.
It was empty of players right now.	Bha e falamh de chluicheadairean an-dràsta.
Without any of these the fire will go out.	Às aonais gin dhiubh sin falbhaidh an teine.
But it's not your problem.	Ach chan e do dhuilgheadas a th 'ann.
And I promise he will help you as he will help me.	Agus tha mi a 'gealltainn gun cuidich e thu mar a chuidicheas e mi.
I think it does a great job.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dèanamh obair fìor mhath.
And maybe they were right to do so.	Agus is dòcha gu robh iad ceart sin a dhèanamh.
We should do that.	Bu chòir dhuinn sin a dhèanamh.
And that's exactly what they did.	Agus ’s e sin a rinn iad.
Apparently one has turned the other way again.	Tha e coltach gu bheil fear air tionndadh an rathad eile a-rithist.
He would not go astray to help them.	Cha rachadh e as a rathad airson an cuideachadh.
Very much like you.	Gu math coltach riut.
Two thousand corpses.	Dà mhìle corp.
He chose not to say anything.	Roghnaich e gun dad a ràdh.
It's not about fighting violence.	Chan ann mu dheidhinn a bhith a’ sabaid fòirneart le fòirneart a tha e.
But money didn't matter.	Ach cha robh an t-airgead cudromach.
This is a black and white version.	Seo dreach ann an dubh is geal.
It has become the norm.	Tha e air fàs àbhaisteach.
All this was in his eyes, in his voice.	Bha so uile na suilean, na guth.
Add salt and pepper.	Cuir salainn agus piobar ris.
Give your room and join me.	Thoir seachad do rùm agus thig còmhla rium.
The weight of one cat was not recorded.	Cha deach cuideam aon chat a chlàradh.
I never got a chance to ask him.	Cha d’ fhuair mi a-riamh cothrom faighneachd dha.
And at first it was beautiful.	Agus an toiseach bha e brèagha.
He was now as good as his word.	Bha e nis cho math r'a fhacal.
Typically, one of two approaches was used.	Gu h-àbhaisteach, chaidh aon de dhà dhòigh-obrach a chleachdadh.
And you want to monitor the download process.	Agus tha thu airson sùil a chumail air a 'phròiseas download.
Check out our guide here.	Thoir sùil air an stiùireadh againn an seo.
Out of the question.	A-mach às a 'cheist.
All I have to do is go meet groups of people.	Chan eil agam ach a dhol a choinneachadh ri buidhnean de dhaoine.
Summer makes me happy too.	Tha an samhradh gam fhàgail toilichte cuideachd.
I get three instances where feedback has been given.	Bidh mi a’ faighinn trì cùisean far an deach fios air ais a thoirt seachad.
You can see my soul.	Chì thu m’ anam.
But she had to do that.	Ach bha aice ri sin a dhèanamh.
The couple is sweet and helpful.	Tha a 'chàraid milis agus cuideachail.
Remember that after you finally do it.	Cuimhnich sin às deidh dhut a dhèanamh mu dheireadh.
He had to move on.	Bha aige ri dhol air adhart.
We went out and talked for a few minutes.	Chaidh sinn a-mach agus bhruidhinn sinn airson beagan mhionaidean.
And so it begins.	Agus mar sin tha e a 'tòiseachadh.
I feel satisfied.	Tha mi a’ faireachdainn riaraichte.
They know where they were.	Tha fios aca càit an robh iad.
The air is cool.	Tha an èadhar fionnar.
Very few people know who my family is.	Is e glè bheag de dhaoine a tha fios cò mo theaghlach.
Doors are not closed.	Chan eil dorsan dùinte.
You should have stayed with me.	Bu chòir dhut a bhith air fuireach còmhla rium.
It felt like a relief.	Bha e a’ faireachdainn mar fhaochadh.
I would not want to come to.	Cha bhithinn airson tighinn gu.
Let me ask you somewhere else.	Leig dhomh faighneachd dhut àite eile.
You can't even remember a simple thing like meeting me for dinner.	Chan eil cuimhne agad eadhon air rud sìmplidh leithid coinneachadh rium airson dinnear.
I'm sure.	Tha mi a’ dèanamh cinnteach à sin.
Imagine if that was never needed.	Smaoinich mura robh feum air sin a-riamh.
It was small but clean.	Bha e beag ach glan.
The team will look for an insurance policy here.	Coimheadaidh an sgioba airson poileasaidh àrachais an seo.
It was a bigger movie.	B’ e film nas motha a bh’ ann.
If you must.	Ma dh'fheumas tu.
That's okay with me.	Tha sin ceart gu leòr leam.
Oh, fuck, this was just a small thing.	O, fuck, cha robh an seo ach rud beag.
Not only would this be easy to understand.	Chan e a-mhàin gum biodh seo furasta a thuigsinn.
From the source.	Bhon stòr.
We turn to television.	Tionndaidhidh sinn air an telebhisean.
Well, the fact is that it may last forever.	Uill, is e an fhìrinn gur dòcha gum mair e gu bràth.
It is nothing more than that.	Chan eil e dad nas motha na sin.
It was just too true.	Cha robh e ach ro fhìor.
A building can be seen in the background.	Tha togalach ri fhaicinn air a' chùl.
I have nothing to say to her, she has nothing in common with her.	Chan eil dad agam ri ràdh rithe, chan eil dad ann an cumantas rithe.
And that's important.	Agus tha sin cudromach.
The area seemed empty for a long time.	Bha coltas gu robh an sgìre falamh airson fada mun cuairt.
It was good looking.	Bha e math a’ coimhead.
Her frightened eyes met mine.	Thachair a sùilean eagallach ri mo shùilean.
I will have her at tea.	Bidh i agam aig tì.
I can do nothing but live with it.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh ach a bhith beò leis.
They wanted me to rest and return.	Bha iad ag iarraidh orm fois a ghabhail agus tilleadh.
Well, good try, but no thanks.	Uill, feuch math, ach chan eil taing.
My car is five and a half years old.	Tha an càr agam còig bliadhna gu leth a dh'aois.
Good friend, viz.	Deagh charaid, eadhon.
There was simply too much money.	Gu sìmplidh bha cus airgid ann.
He just wanted to look at it.	Bha e dìreach airson coimhead air.
Some of her major ear problems are happening right now.	Tha cuid de phrìomh dhuilgheadasan cluais aice a’ tachairt an-dràsta.
These are things that women do not do.	Is iad seo rudan nach eil boireannaich a’ dèanamh.
Fear for our patients, for our works.	Eagal airson ar n-euslaintich, airson ar n-obraichean.
First of all, this is a very weak criminal case.	An toiseach, is e cùis eucoir gu math lag a tha seo.
Nothing too small.	Chan eil dad ro bheag.
If there was a type level.	Nam biodh ìre seòrsa ann.
They seized the drug money.	Ghabh iad airgead an druga.
Today, we know a lot more.	An-diugh, tha fios againn tòrr a bharrachd.
But it cannot be done like this.	Ach chan urrainnear a dhèanamh mar seo.
I have an amazing family.	Tha teaghlach iongantach agam.
Such a name would, yes, have such a name.	Bhiodh, bhiodh, a leithid de ainm aig buidheann mar sin.
She could not do it alone.	Cha b’ urrainn dhi a dhèanamh leatha fhèin.
And she knew who they were.	Agus bha fios aice cò iad.
Avoid asking for help from people who get a different opinion.	Seachain a bhith ag iarraidh cuideachadh bho dhaoine a gheibh thu beachd eadar-dhealaichte.
They could hear the wind.	Chluinneadh iad a’ ghaoth.
Write a short cover letter.	Sgrìobh litir còmhdaich ghoirid.
She is an amazing girl.	Tha i na nighean iongantach.
More in practice.	Tuilleadh ann an cleachdadh.
Proper throwing application is recognized as art.	Tha tagradh tilgeadh ceart air aithneachadh mar ealain.
We have the following result.	Tha an toradh a leanas againn.
Everyone looked at him.	Thug a h-uile duine sùil air.
Not after what they did to me.	Chan ann às deidh na rinn iad dhomh.
The minimum is best for every day.	Tha an ìre as ìsle as fheàrr airson a h-uile latha.
They do not die easily.	Chan eil iad a 'bàsachadh furasta.
I was not there.	Cha robh mi ann.
It is found more often in men.	Tha e air a lorg nas trice ann an fir.
He would be home in a week.	Bhiodh e aig an taigh ann an seachdain.
It was usually said that he looked like a king.	Mar bu trice bhiodh e air a ràdh gu robh e coltach ri rìgh.
It may even be necessary.	Is dòcha gu bheil e riatanach eadhon.
They played everything that everyone wanted to hear.	Chluich iad a h-uile dad a bha a h-uile duine airson a chluinntinn.
I wish you were not afraid to show your face.	Is toil leam nach eil eagal ort d’ aghaidh a nochdadh.
And not because it’s easy.	Agus chan ann air sgàth gu bheil e furasta.
I can no longer write.	Chan urrainn dhomh sgrìobhadh tuilleadh.
To rule the world once more.	Gus an saoghal a riaghladh aon uair eile.
Five patients were treated as such.	Chaidh còig euslaintich a làimhseachadh mar sin.
I was still having fun.	Bha mi fhathast a’ faighinn spòrs.
Just go on with life.	Dìreach lean air adhart le beatha.
The second bathroom is also small.	Tha an dàrna seòmar-ionnlaid beag cuideachd.
It felt sexual.	Bha e a 'faireachdainn gnèitheasach.
Tonight, it's too much.	A-nochd, tha e cus.
He says one thing and you say he did not say it.	Tha e ag ràdh aon rud agus tha thu ag ràdh nach tuirt e e.
This is a hallmark of a truly professional body.	Tha seo na chomharra air buidheann proifeasanta dha-rìribh.
He did not expect to see any of them again.	Cha robh dùil aige ri gin dhiubh fhaicinn a-rithist.
The lie day was made for.	Chaidh an latha breugach a dhèanamh airson.
Calling people on the phone scared me.	Chuir a bhith a’ gairm dhaoine air a’ fòn an t-eagal orm.
It's really weird.	Tha e gu dearbh neònach.
They brought peace to the soul, he said.	Thug iad sìth don anam, thuirt e.
Went to war.	Air a dhol gu cogadh.
Take a moment to think about this yourself.	Gabh mionaid airson smaoineachadh air seo thu fhèin.
The anger is there.	Tha an fhearg ann.
Not in my name !.	Chan ann nam ainm!.
I will not go anywhere.	Cha tèid mi àite sam bith.
Cut them off at the beginning.	Gearr dheth iad aig an toiseach.
I thought of crying.	smaoinich mi air caoineadh.
That includes reviews.	Tha sin a’ toirt a-steach lèirmheasan.
The other part is more practical.	Tha am pàirt eile nas practaigeach.
They were essential for our survival.	Bha iad riatanach airson ar cumail beò.
Their senses and thoughts come to an audience through their song.	Bidh na tha iad a’ faireachdainn agus a’ smaoineachadh a’ tighinn gu luchd-èisteachd tron ​​​​òran aca.
Everything in the details.	A h-uile dad anns na mion-fhiosrachadh.
That's not good for anyone, none of us.	Chan eil sin math dha duine, chan eil gin againn.
It's exactly what happened in the end result.	Tha e dìreach mar a thachair anns an toradh deireannach.
Tell them to draw their weapons.	Innis dhaibh na buill-airm aca a tharraing.
That's how it feels, though.	Sin mar a tha e a’ faireachdainn, ge-tà.
I am in the same way indeed.	Tha mi san aon dòigh gu dearbh.
What I need is one thing.	Is e an rud a tha mi a dhìth aon rud.
I have not seen her since, and I would not want to.	Chan fhaca mi bhon uair sin i, agus cha bhithinn ag iarraidh.
Finally, it was me.	Mu dheireadh, b 'e mise a bh' ann.
The basic unit response is this database.	Is e freagairt aonad bunaiteach an stòr-dàta seo.
But only two students know the same number of students.	Ach chan eil ach dithis oileanach eòlach air an aon àireamh oileanach.
But he still says it anyway.	Ach tha e fhathast ga ràdh co-dhiù.
Some do well.	Bidh cuid a’ dèanamh gu math.
And he saw that they had to obey this man.	Agus chunnaic e gum feum iad cumail ris an duine seo.
We then train the network.	Bidh sinn an uairsin a’ trèanadh an lìonra.
You want an action report.	Tha thu ag iarraidh aithisg gnìomh.
I was no more a true master than I was.	Cha robh mi na bu mhotha na fìor mhaighstir na bha i agamsa.
I didn't even remember that.	Cha do chuimhnich eadhon sin.
He may have pointed it out to others, too.	Is dòcha gun do chomharraich e e do dhaoine eile, cuideachd.
Call me in a year.	Cuir fòn thugam ann am bliadhna.
I have done that myself.	Tha mi air sin a dhèanamh mi-fhìn.
Even in death.	Fiù 's ann am bàs.
Off-street parking is available from the city.	Bha pàirceadh far-shràid ri fhaighinn bhon bhaile-mhòr.
No one can tell any of us.	Chan urrainn do dhuine dad innse do dhuine againn.
This gift is real.	Tha an tiodhlac seo fìor.
You have spoken to him.	Tha thu air bruidhinn ris.
He definitely has a special ring to it.	Tha fàinne sònraichte aige ris gu cinnteach.
They don’t have to be good at it.	Chan fheum iad a bhith math air.
One of those areas is a date range.	Is e aon de na raointean sin raon cinn-latha.
I never thought it would be possible for me.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gum biodh e comasach dhomh.
Walk with me.	Coisich còmhla rium.
The group has changed by many different names over the years.	Chaidh a’ bhuidheann le ainmean eadar-dhealaichte tro na bliadhnaichean.
Give your country time to grow.	Thoir ùine dha do dhùthaich fàs.
But those who made the leap ahead just get it.	Ach tha an fheadhainn a rinn an leum romhainn dìreach ga fhaighinn.
But they are no longer there.	Ach chan eil iad ann a-nis.
The computer is too big we fit it on a desktop.	Tha an coimpiutair ro mhòr bidh sinn ga dhèanamh iomchaidh air deasg.
I would not want help or things.	Cha bhithinn ag iarraidh cuideachadh no rudan.
Today you are there.	An-diugh tha thu ann.
He will deal with that problem later.	Dhèiligidh e ris an duilgheadas sin nas fhaide air adhart.
He only wanted five minutes of my time.	Cha robh e ag iarraidh ach còig mionaidean den ùine agam.
Never again to talk or listen or think.	Na bi a-riamh tuilleadh airson bruidhinn no èisteachd no smaoineachadh.
She said the wrong line.	Thuirt i an loidhne cheàrr.
But a third of the men who died are just not fit.	Ach chan eil an treas cuid de na fir a chaochail dìreach iomchaidh.
She died in hospital two full days later.	Bhàsaich i san ospadal dà latha slàn às deidh sin.
The figure's arms and hands are beside him.	Tha gàirdeanan agus làmhan an fhigear ri a thaobh.
He did animal tests.	Rinn e deuchainnean bheathaichean.
Never say never.	Na can a chaoidh uair sam bith.
There was more to the story, more to it.	Bha barrachd anns an sgeulachd, barrachd dhi.
Please contact us here.	Feuch an cuir thu fios thugainn an seo.
She may have thought he was dead.	Is dòcha gu robh i a’ smaoineachadh gu robh e marbh.
Run into the house crying.	Ruith a-steach don taigh a’ caoineadh.
To keep up with some of the potential challenges.	Gus cumail suas gu math an aghaidh cuid de dhùbhlain a dh’ fhaodadh a bhith ann.
There is a lot of work to be done on each back up situation.	Tha tòrr obrach ri dhèanamh air gach suidheachadh air ais suas.
They got wind of something they do not like.	Fhuair iad gaoth de rud nach toil leotha.
Clean your tongue.	Glan do theanga.
But the consciousness of the house was gone.	Ach bha mothachadh an taighe air falbh.
We will leave these matters more fully for further work.	Bidh sinn a’ fàgail sgrùdadh nas coileanta air na cùisean sin airson tuilleadh obrach.
They laugh together.	Bidh iad a’ gàireachdainn còmhla.
That judge would be right.	Bhiodh am britheamh sin ceart.
Then she understood.	An uairsin thuig i.
So we have to do something right.	Mar sin feumaidh sinn a bhith a’ dèanamh rudeigin ceart.
And see them.	Agus faic iad.
You know your company better than anyone else.	Tha fios agad air do chompanaidh nas fheàrr na duine sam bith eile.
I had never noticed that she had a particularly large nose before.	Cha robh mi a-riamh air mothachadh gu robh sròn sònraichte mòr aice roimhe.
That was as far as it got.	Bha sin cho fada 's a fhuair e.
They are burned up.	Tha iad air an losgadh suas.
The crowd let him go, but slowly.	Leig an sluagh air falbh e, ach gu mall.
It's something very important.	Tha e rudeigin glè chudromach.
You know why.	Tha fios agad carson.
The learning tool known as human beings follows the same rules.	Tha an inneal ionnsachaidh ris an canar comann-daonna a’ leantainn nan aon riaghailtean.
It is impossible to die, but it is still possible to fail.	Chan eil e comasach bàsachadh, ach tha e comasach fhathast fàiligeadh.
All of these have incredible potential, but they seem to be half - finished.	Tha comas iongantach aig iad sin uile, ach tha e coltach gu bheil iad leth-chrìochnaichte.
Anyone can write, they say.	Faodaidh duine sam bith sgrìobhadh, tha iad ag ràdh.
They get it right away.	Bidh iad ga fhaighinn sa bhad.
Two of these disappeared completely.	Chaidh dhà dhiubh sin à sealladh gu tur.
Another old man helped my father.	Chuidich bodach eile m’ athair.
It was just rain, wind, and sky.	Cha robh ann ach uisge, gaoth, agus speur.
It must be late.	Feumaidh e bhith fadalach.
She says it was built years ago.	Tha i ag ràdh gun deach a thogail o chionn bhliadhnaichean.
I think it's a missed opportunity.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e cothrom a th’ ann a chaill i.
You did not call me.	Cha do ghairm thu mi.
You can let it out.	Faodaidh tu a leigeil a-mach.
Those are some of them, if the faces are appropriate.	Sin cuid dhiubh, ma tha an aghaidhean iomchaidh.
All the lights work.	Bidh na solais uile ag obair.
I am not speaking through fear of the future.	Chan eil mi a 'bruidhinn tro eagal an ama ri teachd.
I can't.	Chan urrainn.
The river never comes beyond this place.	Cha tig an abhainn nas fhaide na an t-àite seo.
And it sold out.	Agus reic e a-mach.
Hope is something.	Tha dòchas rudeigin.
Leave the story for later.	Fàg an sgeulachd airson nas fhaide air adhart.
A scrutiny party will surely come.	Thig pàrtaidh sgrùdaidh gu cinnteach.
She is certainly beautiful, but she has nothing to do.	Tha i gu cinnteach brèagha, ach chan eil dad sam bith aice ri dhèanamh.
She is scared and anxious.	Tha eagal agus iomagain oirre.
Ask him how many shoes you will have.	Faighnich dha dè am meud bhrògan a bhios ort.
I can be like that person.	Is urrainn dhomh a bhith mar an duine sin.
We love them both.	Is toil leinn iad le chèile.
And hold it at that point for ten minutes.	Agus cùm e aig an àm sin airson deich mionaidean.
Part of the town was destroyed.	Chaidh cuid den bhaile a sgrios.
I do that.	Tha mi a' dèanamh sin.
I know your names.	Tha mi eòlach air na h-ainmean agad.
Like, really big.	Coltach, fìor mhòr.
Wanting me to be a girl there.	Ag iarraidh orm a bhith nam nighean ann.
Unfortunately, it was running out of time and interesting things to do.	Gu mì-fhortanach, bha i a’ ruith a-mach à ùine agus rudan inntinneach ri dhèanamh.
I accept your company benefits.	Tha mi a 'gabhail ris na buannachdan companaidh agad.
Alternatively they will be filled in as plain text.	Air neo thèid an lìonadh mar theacsa àbhaisteach.
Just a line at zero level.	Dìreach loidhne aig ìre neoni.
He called for change.	Dh’iarr e gun deidheadh ​​atharrachadh air ais.
However, that may not be the case for everyone.	Ach, is dòcha nach eil sin fìor airson a h-uile duine.
I can't find the solution for this.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach am fuasgladh airson seo.
I do not know how to make a living up there.	Chan eil fios agam ciamar a nì iad beòshlaint shuas an sin.
But it is hidden behind it.	Ach tha e falaichte air a chùlaibh.
A little, but enough to know that he could move.	Beagan, ach gu leòr fios a bhith aige gum faodadh e a ghluasad.
The industry is sensitive.	Tha an gnìomhachas mothachail.
It was great to see.	Bha e sgoinneil fhaicinn.
They had almost moved through the whole process.	Cha mhòr gun robh iad air gluasad tron ​​​​phròiseas gu lèir.
Did you think there would be answers?	An robh thu a’ smaoineachadh gum biodh freagairtean ann.
This means that no one can sell things to other players.	Tha seo a’ ciallachadh nach urrainn do dhuine sam bith rudan a reic a-null gu cluicheadairean eile.
But there is only so much land and so much time.	Ach chan eil ann ach uiread de thalamh agus uiread de ùine.
Community wants to do with it.	Tha coimhearsnachd ag iarraidh a dhèanamh leis.
Put on your shoes.	Cuir ort do bhrògan.
After all that you have been through in the last few weeks.	Às deidh na tha thu air a chuir troimhe anns na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
Two of these are particularly important.	Tha dhà dhiubh sin gu sònraichte cudromach.
Or we go on.	No tha sinn a 'dol air adhart.
That is settled, then.	Tha sin air a rèiteachadh, ma-thà.
I myself have never been there.	Cha robh mi fhìn a-riamh ann.
For some reason that held me back.	Airson adhbhar air choireigin chùm sin air ais mi.
Good to hear from you.	Tha e math cluinntinn bhuat.
Then keep going.	An uairsin cùm ort.
So you have to make a decision.	Mar sin feumaidh tu co-dhùnadh a dhèanamh.
The pain was a little back, but it was there.	Bha am pian na dhruim beag, ach bha e ann.
Magic is neither good nor bad.	Chan eil draoidheachd math no dona.
Individuals have no choice.	Chan eil roghainn aig daoine fa leth.
I send them to him.	Bidh mi gan cur thuige.
Children are killing themselves because they found a parent gun.	Tha clann gam marbhadh fhèin leis gun do lorg iad gunna phàrant.
You can go one way on this one.	Faodaidh tu a dhol aon rathad air an fhear seo.
There were a few lights on it, but they were often.	Bha solas no dhà air, ach bha iad tric.
Change the name.	Atharraich an t-ainm.
Worth fighting for.	Air luach a shabaid.
It is a picture of the world that emerges for us.	Is e dealbh an t-saoghail a tha a’ nochdadh dhuinn.
If you knew, you wouldn't say so.	Nam biodh fios agad, cha chanadh tu mar sin.
I was good.	Bha mi math.
I don't have too many friends.	Chan eil cus charaidean agam.
Oh, so slow.	O, cho slaodach.
I think a lot of people do.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr dhaoine a’ dèanamh.
Subject closed.	Chaidh an cuspair a dhùnadh.
You can benefit from our experience.	Faodaidh tu buannachd fhaighinn bhon eòlas againn.
Especially when they are.	Gu h-àraidh nuair a tha iad.
Thank you for your continued support in the new year.	Tha sinn a’ toirt taing dhuibh airson ur taic leantainneach sa bhliadhna ùr.
You should be open to further help.	Bu chòir dhut a bhith fosgailte do chuideachadh a bharrachd.
Then he saw in the other man 's eyes what he was expecting.	An uairsin chunnaic e ann an sùilean an fhir eile dè bha e an dùil.
It will be difficult for me, if you come back here.	Bidh e doirbh dhomh, ma thig thu air ais an seo.
I find them helpful.	Tha mi gam faicinn cuideachail.
Also, there is fog.	Cuideachd, tha ceò ann.
One last time.	Aon turas mu dheireadh.
And she was right.	Agus bha i ceart.
None of this is moving.	Chan eil gin de na rudan sin a’ gluasad.
I'm not going back with you.	Chan eil mi a’ dol air ais còmhla riut.
The organization of the paper is as follows.	Tha eagrachadh a’ phàipeir mar a leanas.
We ran out of books really fast.	Ruith sinn a-mach à leabhraichean gu math luath dha-rìribh.
I studied the picture closely.	Rinn mi sgrùdadh air an dealbh gu dlùth.
It could be an animal, it could be a car.	Dh’ fhaodadh gur e beathach a bh’ ann, dh’ fhaodadh gur e càr a bh’ ann.
This does not answer the question.	Chan eil seo a’ freagairt na ceiste.
It could be a turning point in human history.	Dh’ fhaodadh e a bhith na àite tionndaidh ann an eachdraidh a’ chinne-daonna.
I believe that this man really wants the best for this country.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil an duine seo dha-rìribh ag iarraidh a’ chuid as fheàrr airson na dùthcha seo.
Suddenly I had thousands of extra dollars every year.	Gu h-obann bha mìltean dolar a bharrachd agam gach bliadhna.
Kids go in, they do.	Bidh clann a’ dol a-steach, tha iad.
Be open and considerate.	Bi fosgailte agus mothachail.
Join the fight.	Thig còmhla ris an t-sabaid.
She was certainly angry, but she had little choice.	Bha i feargach gu cinnteach, ach cha robh mòran roghainn aice.
He does it here anyway.	Bidh e a’ dèanamh sin an seo co-dhiù.
So, bottom line is that we're not going to make a decision.	Mar sin, chan eil sinn a’ dol a thighinn gu co-dhùnadh mun chùis.
She smiled in my face.	Rinn i gàire nam aodann.
That’s when it happens.	Sin nuair a thachras e.
We didn't give a fuck.	Cha tug sinn fuck seachad.
Her upbringing was never paid attention to what was good.	Cha deach a h-àrach a-riamh a thoirt aire do na bha math.
And anyway, there were none available.	Agus co-dhiù, cha robh gin ri fhaighinn.
I could mean it.	B’ urrainn dhomh a chiallachadh.
Finally, your father is there.	Mu dheireadh, tha d’ athair ann.
We need to address what we have done, in the future.	Feumaidh sinn aghaidh a thoirt air na rinn sinn, san àm ri teachd.
They did not call him at all.	Cha do ghairm iad e idir.
He performed complete data analysis.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta iomlan.
The boy seemed to be doing better, though.	Bha coltas gu robh am balach a’ dèanamh na b’ fheàrr, ge-tà.
Probably more time.	Is dòcha barrachd ùine.
Site closed.	Chaidh an làrach a dhùnadh.
In other words, we are the customer.	Ann am faclan eile, is sinne an neach-ceannach.
Money is not important to me.	Chan eil airgead cudromach dhòmhsa.
I laughed indeed.	Rinn mi gàire gu dearbh.
Something in the bones is in full swing.	Tha rudeigin anns na cnàmhan air a làn aire.
I don't like her very much.	Cha toil leam i gu mòr.
He had never played in that position before.	Cha robh e a-riamh air cluich san t-suidheachadh sin roimhe.
We saw the positive results, and missed the negative ones.	Bha sinn a 'faicinn nan toraidhean adhartach, agus ag ionndrainn an fheadhainn àicheil.
It seemed like it would take forever.	Bha e coltach gun toireadh e gu bràth.
The performance decline is quite significant there.	Tha an lùghdachadh coileanaidh gu math mòr aig an sin.
That's nature, you know.	Is e sin nàdar, fhios agad.
By law they can only come every three months.	Fon lagh chan urrainn dhaibh tighinn ach a h-uile trì mìosan.
This is the association we made.	Is e seo an comann a rinn sinn.
Realizing that we did whatever we did, that we did it for the right reason.	A’ tuigsinn gun do rinn sinn rud sam bith a rinn sinn, gun do rinn sinn e airson an adhbhar cheart.
I still have a few things to do.	Tha rud no dhà agam fhathast ri dhèanamh.
He loved to be the center of attention.	Bha e dèidheil air a bhith mar mheadhan an aire.
She quickly looked around for a place to hide.	Sheall i gu sgiobalta mun cuairt airson àite airson falach.
This worked well on another device.	Dh’obraich seo gu math air inneal eile.
None of that matters anymore.	Chan eil dad de sin gu diofar tuilleadh.
Limited freedom of speech is amazing.	Is e rud iongantach a th’ ann an saorsa cainnte cuibhrichte.
I know your wife.	Tha mi eòlach air do bhean.
It does not exist.	Chan eil e ann.
It had happened before, however.	Bha e air tachairt roimhe, ge-tà.
There are two things that make them change the point.	Tha dà rud ann a bheir orra am puing atharrachadh.
In a way she was.	Ann an dòigh a bha i.
I did not even know how old he was.	Cha robh fios agam eadhon dè an aois a bha e.
The products we offer are made from the highest quality components.	Tha na toraidhean a tha sinn a’ tabhann air an dèanamh bho na pàirtean càileachd as fheàrr.
There is a picture of me on the wall.	Tha dealbh dhiom air a bhalla.
Well, do it please.	Uill, dèan e mas e do thoil e.
See that.	Feuch sin.
He could not find any paper and wrote the address on his hand.	Cha b' urrainn dha pàipear sam bith a lorg agus sgrìobh e an seòladh air a làimh.
Position the machine on the stand.	Suidhich an inneal air an stand.
But we now want to work on what you look like as individuals.	Ach tha sinn a-nis airson a bhith ag obair air cò ris a tha thu coltach mar dhaoine fa leth.
I need the top.	Tha feum agam air an àrd.
I can't see them.	Chan fhaic mi iad.
I want a walk.	Tha mi ag iarraidh cuairt.
I was very anxious.	Bha mi uabhasach iomagaineach.
I did not trust him, or him.	Cha robh earbsa agam ann, no ann.
Each result can be true or false.	Faodaidh gach toradh a bhith fìor no ceàrr.
The language has changed, but the usage has not.	Tha an cànan air atharrachadh, ach chan eil an cleachdadh.
I had to be the one to stay.	Dh'fheumadh mi a bhith mar an tè airson fuireach.
I believe until the drawing play he did.	Tha mi creidsinn gus an dealbh-chluich tarraing a rinn e.
Eight months later, it was another story.	Ochd mìosan às deidh sin, b’ e sgeulachd eile a bh’ ann.
There is only one girl in the whole camp.	Chan eil ach aon nighean anns a’ champa gu lèir.
He was in pain.	Bhuail pian air.
Not an issue.	Chan e cùis.
Thus they have experienced birth, life and death.	Mar sin tha iad air eòlas fhaighinn air breith, beatha agus bàs.
It didn't matter at all.	Cha robh e gu diofar idir.
She has had a very difficult time off.	Tha àm gu math duilich air a bhith aice dheth.
There may be several.	Is dòcha gum bi grunn dhiubh ann.
I had to prepare myself.	B’ fheudar dhomh mi fhìn ullachadh.
He looked at her neck.	Thug e sùil air a h-amhaich.
Well, who knows what might have happened.	Uill, cò aig tha fios dè dh’ fhaodadh a bhith air tachairt.
They can do it themselves.	Faodaidh iad fhèin a dhèanamh.
Me and him.	Mise agus esan.
This is a ready made home move.	Is e gluasad a-steach dhachaigh deiseil a tha seo.
They became harder and more active.	Dh'fhàs iad nas cruaidhe agus nas gnìomhaiche.
If you find further errors please let me know.	Ma lorgas tu tuilleadh mhearachdan leig fios dhomh.
This building did not exist until our time.	Cha robh an togalach seo air fhàgail chun na h-ùine againn.
It was about five o'clock in the afternoon, and tea was served.	Bha e mu chòig uairean feasgar, agus bha tì air a frithealadh.
However, no animal samples from the market were reported to be positive.	Ach, cha deach aithris gu robh sampallan beathach sam bith bhon mhargaidh deimhinneach.
She says it belongs to him.	Tha i ag ràdh gur ann leis a tha e.
If these people perform at their best, doors will open.	Ma choileanas na daoine sin aig an ìre as fheàrr, bidh dorsan fosgailte.
These feelings are unique to the experience itself.	Tha na faireachdainnean sin sònraichte don eòlas fhèin.
We decided it was best to let her enjoy the garden.	Cho-dhùin sinn gu robh e na b 'fheàrr leigeil leatha an gàrradh a mhealtainn.
I'm fine.	Tha mi ceart gu leòr.
He was sitting.	Bha e na shuidhe.
But it is not possible to just take everyone.	Ach chan eil e comasach dìreach a h-uile duine a ghabhail.
This is absolutely true.	Tha seo fìor dha-rìribh.
To change the subject.	Gus an cuspair atharrachadh.
Her magic is gone.	Dh’ fhalbh an draoidheachd aice.
I was wondering what he was doing.	Bha mi a’ faighneachd dè bha e a’ dèanamh.
Quality control of this method has been tested.	Chaidh deuchainn a dhèanamh air smachd càileachd an dòigh seo.
I think it's a great way.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh fìor mhath a th’ ann.
So they went home, very sad.	Mar sin chaidh iad dhachaigh, gu math brònach.
I do not use them.	Chan eil mi gan cleachdadh.
I had been evil.	Bha mi air a bhith olc.
Then he noticed it.	An uairsin mhothaich e e.
They suddenly realized that people were watching.	Thuig iad gu h-obann gu robh daoine a 'coimhead.
It will affect the teams they are on.	Bheir e buaidh air na sgiobaidhean air a bheil iad.
It feels good in my body.	Tha e a’ faireachdainn math nam bhodhaig.
You need to have a concept about it.	Feumaidh bun-bheachd a bhith agad mu dheidhinn.
Don't miss this opportunity !.	Na caill an cothrom seo!.
These results can be explained by two factors.	Faodar na toraidhean sin a mhìneachadh le dà adhbhar.
But at the same time, the test team was growing stronger.	Ach aig an aon àm, bha an sgioba deuchainn a 'fàs nas làidire.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri do fhreagairt.
We came this way a few years ago.	Thàinig sinn air an dòigh seo o chionn beagan bhliadhnaichean.
That's why we can share each other's feelings.	Sin as coireach gum faod sinn faireachdainnean càch a chèile.
He was comfortable with it.	Bha e cofhurtail leis.
Murder to be solved.	Murt ri fhuasgladh.
My first argument in court.	A’ chiad argamaid agam sa chùirt.
For that it was like me too.	Airson sin bha e coltach riumsa cuideachd.
He looked inside.	Sheall e a-staigh.
It stayed at the top for four weeks.	Dh’fhuirich e aig a’ mhullach airson ceithir seachdainean.
That doesn't mean anything.	Chan eil sin a’ ciallachadh dad.
As a child.	Mar leanabh.
So both are sustainable.	Mar sin, tha an dà chuid agus seasmhach.
There are so many ways to find God.	Tha uiread de dhòighean ann air Dia a lorg.
But that's gone now.	Ach tha sin air falbh a-nis.
He considered him as a friend.	Bheachdaich e air mar charaid.
Well, the answer is yes and no.	Uill, is e am freagairt tha agus chan eil.
He has to pull through.	Feumaidh e tarraing troimhe.
Of course they would, though.	Gu dearbh bhiodh iad, ge-tà.
This is pretty basic if you choose not to need a regional connection.	Tha seo gu math bunaiteach ma roghnaicheas tu nach eil feum agad air ceangal sgìreil.
I will briefly mention these three points.	Bheir mi iomradh goirid air na trì puingean sin.
People have seen them.	Tha daoine air am faicinn.
That didn't leave her completely.	Cha do dh'fhàg sin i gu tur.
I mean, of course, it might be even better for me.	Tha mi a’ ciallachadh, gu dearbh, is dòcha gum biodh e eadhon nas fheàrr dhomh.
I turned back slowly to face the room again.	Thionndaidh mi air ais gu slaodach gus aghaidh a thoirt air an t-seòmar a-rithist.
These are finally happening.	Bidh iad sin a’ tachairt mu dheireadh thall.
It can move up, down, right or left.	Faodaidh e gluasad suas, sìos, deas no clì.
They will pay for your training.	Pàighidh iad an trèanadh agad.
I'll be right behind you.	Bidh mi dìreach air do chùlaibh.
I like these types of games.	Is toil leam an seòrsa geamannan seo.
He was very open to comment.	Bha e gu math fosgailte airson beachdan.
So much for my theory that he was responsible.	Na h-uimhir airson mo theòiridh gun robh e cunntachail.
I enjoyed your company here.	Chòrd do chompanaidh an seo rium.
It makes me crazy.	Tha e gam fhàgail craicte.
Such right now.	A leithid an-dràsta.
He can't buy it.	Chan urrainn dha a cheannach.
Maybe those people are up there, looking at us now.	Theagamh gu bheil na daoine sin shuas an sin, ag amharc oirnn a nis.
Good people.	Daoine math.
This was an option.	B’ e roghainn a bha seo.
The correct study method.	An dòigh sgrùdaidh cheart.
You saw how good it was.	Chunnaic thu cho math sa bha e.
That’s right, you don’t need a tool.	Tha sin ceart, chan eil feum agad air inneal.
Getting more was a problem.	B’ e duilgheadas a bh’ ann a bhith a’ faighinn barrachd.
In this paper, we show that.	Anns a’ phàipear seo, tha sinn a’ sealltainn sin.
And it's free game, so it's probably better for everyone.	Agus tha e a 'toirt geama an-asgaidh, agus mar sin is dòcha gu bheil e nas fheàrr airson a h-uile duine.
There is a small road or path and other trees in the background.	Tha rathad no frith-rathad beag agus craobhan eile air a' chùl.
He had thought through it very carefully.	Bha e air smaoineachadh troimhe gu math faiceallach.
The officer then forced him to open the front door with his shoulder.	Thug an t-oifigear an uairsin air an doras aghaidh fhosgladh le a ghualainn.
He is a friend.	'S e caraid a th' ann.
Finish the coffee.	Cuir crìoch air a’ chofaidh.
I know what that's like.	Tha fios agam cò ris a tha sin coltach.
Everything changes suddenly.	Bidh a h-uile dad ag atharrachadh gu h-obann.
We need room to grow.	Feumaidh sinn seòmar fàs.
I am one.	Tha mi aon.
We know you are just.	Tha fios againn gu bheil thu dìreach.
And it's still here.	Agus tha e fhathast an seo.
It's just that you've found a way into my bed.	Is e dìreach gu bheil thu air slighe a lorg a-steach don leabaidh agam.
It's sure to be fast.	Tha e cinnteach gum bi e luath.
The new stock was considered to be a limited test.	Bhathas den bheachd gur e deuchainn cuibhrichte a bh’ anns an stoc ùr.
You know, one of the biggest.	Tha fios agad, fear den fheadhainn as motha.
Or when something is too tight on a woman.	No nuair a tha rudeigin ro theann air boireannach.
Someone needs someone to talk to.	Feumaidh cuideigin a bhith aig fear airson bruidhinn ris.
We do not have a clear understanding of how this will happen.	Chan eil tuigse shoilleir againn air mar a thachras seo.
Bill and continued to live with his parents.	Bill agus lean e a 'fuireach còmhla ri a phàrantan.
The development remained stable for at least four months.	Dh'fhuirich an leasachadh seasmhach airson co-dhiù ceithir mìosan.
All the struggle for change and development and being a global player.	A h-uile strì airson atharrachadh agus leasachadh agus a bhith nad chluicheadair cruinne.
Never take anything seriously.	Na bi a-riamh a 'gabhail rud sam bith gu dòigheil.
He had the same hope.	Bha an aon dòchas aige ann.
Please tell me where the problem is in the code.	Feuch an innis thu dhomh càite a bheil an duilgheadas sa chòd.
It's okay to take a day off.	Tha e ceart gu leòr latha dheth a ghabhail.
Won the third down.	Bhuannaich an treas sìos.
They moved in together.	Ghluais iad a-steach còmhla.
Or you may have bought another game by mistake.	No is dòcha gu bheil thu air geama eile a cheannach le mearachd.
I can hear you.	Tha mi gad chluinntinn.
Tomorrow night she has to serve a special client.	Oidhche a-màireach feumaidh i seirbheis a thoirt do neach-dèiligidh sònraichte.
Memory devices are commonly used in a wide range of applications.	Tha innealan cuimhne air an cleachdadh gu cumanta ann an raon farsaing de thagraidhean.
If you don't believe me try it.	Mura h-eil thu gam chreidsinn feuch e.
No more, then.	Chan eil tuilleadh, ma-thà.
That was a mistake.	B’ e mearachd a bh’ ann.
And be active with the child.	Agus bi gnìomhach leis an leanabh.
He leaves immediately after that.	Bidh e a’ falbh dìreach às deidh sin.
This will help them later in the journey.	Cuidichidh seo iad nas fhaide air an turas.
Death from a man who had no equal.	Bàs o fhear aig nach robh ionnan.
But she did not enjoy it much.	Ach cha robh mòran tlachd aice dheth.
So, let's briefly mention the others.	Mar sin, bheir sinn iomradh goirid air an fheadhainn eile.
The government seems to want to do the work of parents.	Tha e coltach gu bheil an riaghaltas airson obair phàrantan a dhèanamh.
It's hard to walk away from a good working family.	Tha e duilich coiseachd air falbh bho theaghlach obrach math.
The treatment shown are examples only.	Chan eil ann an làimhseachadh a tha air a shealltainn ach eisimpleirean.
I suggest you pick a few of each type.	Tha mi a’ moladh dhut beagan de gach seòrsa a thaghadh.
It was dead located on it.	Bha e marbh suidhichte air.
What you need.	Na tha a dhìth ort.
It gets dark.	Bidh e a’ fàs dorcha.
They are too poor.	Tha iad ro bhochd.
I really miss her.	Tha mi ga h-ionndrainn gu mòr.
This seems like an end.	Tha seo coltach ri deireadh.
We'm not sure how to handle it.	Chan eil sinn cinnteach ciamar a làimhsicheas e e.
Bedtime should not be a negative thing, if you can help it.	Cha bu chòir àm leabaidh a bhith na rud àicheil, mas urrainn dhut a chuideachadh.
He decided he had to evict his family.	Cho-dhùin e gum feumadh e a theaghlach a thoirt a-mach às an taigh.
My marriage.	Mo phòsadh.
No significant side effects were reported.	Cha deach fo-bhuaidhean cudromach sam bith aithris.
It starts right inside me.	Bidh e a’ tòiseachadh ceart a-staigh orm.
The reasons outlined in that report are still valid today.	Tha na h-adhbharan a tha air am mìneachadh san aithisg sin fhathast dligheach an-diugh.
People are asking about that.	Tha daoine a’ faighneachd mu dheidhinn sin.
I loved the boy wrong.	Bha gaol agam air a’ bhalach ceàrr.
I think your two main differences are obvious.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dà phrìomh eadar-dhealachadh agad gu math follaiseach.
But the trip did not live up to expectations.	Ach cha robh an turas idir coltach ris na bha iad an dùil.
No, not here, there's no cover.	Chan e, chan ann an seo, chan eil còmhdach ann.
Take more pictures.	Gabh barrachd dhealbhan.
They were behind bars until their deaths.	Bha iad air cùl bhàraichean gus am bàs.
It's not like we've ever been to bed before.	Chan eil e mar gum biodh sinn air leabaidh a-riamh roimhe.
But it is part of what I have been told.	Ach tha e na phàirt de na tha air mo mhìneachadh.
They were made.	Rinneadh iad.
But we knew it was over.	Ach bha fios againn gu robh e seachad.
That's their way.	Sin an dòigh aca.
She answered his question.	Fhreagair i a cheist.
You still do not know what it means to live your life.	Chan eil fios agad fhathast dè tha e a’ ciallachadh a bhith beò nad bheatha.
They made me feel so good about something special.	Thug iad orm faireachdainn cho math mun rud sònraichte agam.
Thank you bill.	Tapadh leibh bile.
I asked her what other stories she had, and she laughed.	Dh’fhaighnich mi dhith dè na sgeulachdan eile a bh’ aice, agus rinn i gàire.
That was not the case at the bar.	Cha b’ ann mar sin a bha an suidheachadh anns a’ chùis aig bàr.
I decide you need to kill him.	Tha mi a’ co-dhùnadh gum feum thu a mharbhadh.
The noise came again.	Thàinig am fuaim a-rithist.
Test after test came back negative.	Thàinig deuchainn às deidh deuchainn air ais àicheil.
It is the truth.	Is e an fhìrinn a th’ ann.
But there is no evidence anywhere that he even looked.	Ach chan eil fianais ann an àite sam bith gun do choimhead e eadhon.
Throw it out of school.	Tilg a-mach às an sgoil e.
The more views, the more people will see.	Mar as motha de bheachdan, is ann as motha a bhios cothrom aig daoine fhaicinn.
That would mean war, he said.	Bhiodh sin a’ ciallachadh cogadh, thuirt e.
The problem was that there was no company.	B’ e an duilgheadas nach robh companaidh ann.
Anyway, at least the kids really enjoyed it.	Co-dhiù, chòrd a’ chlann riutha gu mòr.
Valuable days can be lost if you do not.	Faodar làithean luachmhor a chall mura dèan thu sin.
What had happened.	Dè bha air tachairt.
In a moment it was open.	Ann am mionaid bha e fosgailte.
Choose a book.	Tagh leabhar.
He prepared the figures of the manuscript.	Dh'ullaich e figearan an làmh-sgrìobhainn.
He could work with those people.	B’ urrainn dha obrachadh leis na daoine sin.
I have seen some of it.	Tha mi air cuid dheth fhaicinn.
Hard to waste your time.	Duilich do chuid ùine a chaitheamh.
Trying to keep up.	A 'feuchainn ri cumail suas.
For example, music continues to play.	Mar eisimpleir, leanaidh ceòl a’ cluich.
I'm just sick of waiting around and doing nothing.	Tha mi dìreach tinn le bhith a’ feitheamh mun cuairt agus gun dad a dhèanamh.
Either win this game, this year or eliminate all staff.	An dàrna cuid buannaich an geama seo, am-bliadhna no cuir às don luchd-obrach gu lèir.
The code is linked below.	Tha an còd ceangailte gu h-ìosal.
I am the worst.	Is mise an fheadhainn as miosa.
The school was not involved, my parents were not involved.	Cha robh an sgoil an sàs, cha robh mo phàrantan an sàs.
He had to push hard to close it.	Bha aige ri putadh gu cruaidh airson a dhùnadh.
Yes, she was going to die.	Bha, bha i a’ dol a bhàsachadh.
It's a simple experience, but unique.	Tha e na eòlas sìmplidh, ach gun samhail.
He was doing his job perfectly.	Bha e a’ dèanamh a chuid obrach gu foirfe.
He thought they were introduced, just a few.	Bha e den bheachd gun tugadh iad a-steach, dìreach beagan.
You only have one view.	Chan eil agad ach aon shealladh.
As she was a dog.	Mar a bha i na cù.
The course of events that followed is well known.	Tha cùrsa nan tachartasan a lean gu math aithnichte.
Anyone can do the simple complex.	Faodaidh duine sam bith an iom-fhillte sìmplidh a dhèanamh.
However, they are sometimes difficult to find.	Aig amannan tha iad duilich an lorg ge-tà.
That turned the game around for us.	Thionndaidh sin an geama timcheall dhuinn.
I hope they have another plan.	Tha mi an dòchas gum bi plana eile aca.
We've been here for two hours.	Tha sinn air a bhith an seo dà uair a thìde.
Anyway, not at this stage of my life.	Co-dhiù, chan ann aig an ìre seo de mo bheatha.
And at that time,.	Agus aig an àm sin,.
I think she enjoyed it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e rithe.
I'm not even sure if these are the same factors.	Chan eil mi eadhon cinnteach an e seo na h-aon fhactaran.
I love photography.	Is toil leam a bhith a’ togail dhealbhan.
That’s where you come in.	Sin far an tig thu a-steach.
, who first taught him how to make music.	, a theagaisg dha an toiseach mar a dhèanadh e ceòl.
Two others hit the office building to finish it off.	Bhuail dithis eile togalach na h-oifis gus a chrìochnachadh.
I kept it to a great deal of activity, really.	Chùm mi e gu gnìomhachd gu ìre mhòr, dha-rìribh.
We are a team.	'S e sgioba a th' annainn.
For this experience to be comfortable, you want it to be dry.	Airson an eòlas seo a bhith comhfhurtail, tha thu airson gum bi e tioram.
All of them.	A h-uile gin dhiubh.
Please help me to find out.	Feuch an cuidich thu mi gus faighinn a-mach e.
It will stop.	Bidh e stad.
We had good times.	Bha amannan math againn.
It was never known before.	Cha robh fios a-riamh roimhe.
Give me anything.	Thoir dhomh rud sam bith.
The safety of the people depends on a bill of rights.	Tha sàbhailteachd nan daoine an urra ri bile chòraichean.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, chan eil sin na adhbhar dragh dhuinn.
Come back to your chosen body and life.	Thig air ais chun bhodhaig agus a’ bheatha a thagh thu.
That they were a company of people.	Gum b' e companaidh dhaoine a bh' annta.
As a woman.	Mar bhean.
Call at any time of the day or night.	Cuir fòn gu àm sam bith den latha no den oidhche.
That means they have done this before.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh iad air seo a dhèanamh roimhe seo.
Not sure what to do, or how to fix this.	Cha robh mi cinnteach dè a nì mi, no ciamar a bu chòir seo a chàradh.
It was completely present, with a focus on the present.	Bha e gu tur an-dràsta, le fòcas a-mhàin air an-dràsta.
We did not know what we were missing.	Cha robh fios dè bha sinn a dhìth.
You have spoken to your husband and children every week.	Tha thu air bruidhinn ris an duine agad agus ri do chlann gach seachdain.
But there is no one.	Ach chan eil duine ann.
Whatever you say, it's mine and it's the style of the future.	Ge bith dè a chanas tu is ann leamsa a tha e agus is e stoidhle an ama ri teachd a th’ ann.
We made a note of what was most important.	Rinn sinn nota de na bha as cudromaiche.
First, the sample size of this study is small.	An toiseach, tha meud sampall an sgrùdaidh seo beag.
The whole thing.	An rud gu lèir.
However, we have not yet entered the war.	Ach, cha deach sinn a-steach don chogadh fhathast.
Where he had to be, what he had to do.	Far am feumadh e bhi, ciod a bha aige ri dheanamh.
I thought you reviewed everything.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn thu ath-sgrùdadh air a h-uile càil.
There is a very specific rule.	Tha riaghailt gu math sònraichte.
It wasn't long before she understood why.	Cha b’ fhada gus an do thuig i carson.
Another country has heard from.	Chuala dùthaich eile bho.
It does not cause much damage.	Chan eil e a 'dèanamh mòran milleadh.
Check out your next gun show for one.	Thoir sùil air an ath thaisbeanadh gunna agad airson aon.
I just want this in my mouth right now.	Tha mi dìreach ag iarraidh seo nam bheul an-dràsta.
See text for details.	Faic an teacsa airson mion-fhiosrachadh.
He wanted to define learning and memory.	Bha e airson ionnsachadh agus cuimhne a mhìneachadh.
What we understand today.	Dè tha sinn ga thuigsinn an-diugh.
Nine steps away.	Naoi ceumannan air falbh.
There was nothing to be seen and no one to be seen.	Cha robh dad ri fhaicinn agus cha robh duine ri fhaicinn.
Each piece is an option.	Tha gach pìos na roghainn.
Now it is a much better cooking tool.	A-nis tha e na inneal còcaireachd tòrr nas fheàrr.
I can't understand why though.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ tuigsinn carson ge-tà.
The room was very clean and comfortable.	Bha an seòmar glè ghlan agus cofhurtail.
I know there must be some who understand it.	Tha fios agam gum feum cuid a bhith ann a thuigeas e.
Add the mother.	Cuir ris a' mhàthair.
Three weeks which was like three months.	Trì seachdainean a bha coltach ri trì mìosan.
They even have a website.	Tha eadhon làrach-lìn aca.
I just want to have a conversation.	Tha mi dìreach airson còmhradh a bhith agam.
Some men go online researching how to raise women.	Bidh cuid de dh'fhireannaich a' dol air-loidhne a' rannsachadh mar a thogas iad boireannaich.
They were straight forward and provided an honest and professional opinion.	Bha iad dìreach air adhart agus thug iad seachad beachd onarach agus proifeasanta.
She could not move.	Cha b' urrainn dhi gluasad.
You are talking to me.	Tha thu a’ bruidhinn rium.
However, none of it would.	Ge-tà, cha bhiodh gin dheth.
Just before you looked at me with interest.	Dìreach mus robh thu a 'coimhead orm le ùidh.
That's good news for early life.	Is e deagh naidheachd a tha sin airson beatha thràth.
People are complex.	Tha daoine iom-fhillte.
The people were missing what to do.	Bha na daoine air chall dè a dhèanadh iad.
They have become part of who we are in these times.	Tha iad air fàs mar phàirt de cò sinn anns na h-amannan seo.
We had goals this time.	Bha amasan againn an turas seo.
We have to use that young man again.	Feumaidh sinn an duine òg sin a chleachdadh a-rithist.
Many soldiers were killed.	Chaidh mòran shaighdearan a mharbhadh.
Yes, she was.	Bha, bha i.
I learned at every moment.	Dh'ionnsaich mi aig a h-uile mionaid.
He did not have it.	Cha robh e aige ann.
To be close to people.	Airson a bhith faisg air daoine.
We know each other better than our mothers know us.	Tha sinn eòlach air a chèile nas fheàrr na tha ar màthraichean eòlach oirnn.
We should work to stop this.	Bu chòir dhuinn a bhith ag obair airson stad a chuir air seo.
I hated them so much.	Bha gràin cho mòr agam orra.
However, they need deep attention during the design process.	Ach, feumaidh iad aire dhomhainn aig àm an dealbhaidh.
They go to work, they go home.	Bidh iad a’ dol a dh’ obair, a’ dol dhachaigh.
This boy was there to win it.	Bha am balach seo ann airson a bhuannachadh.
Children are welcome.	Tha fàilte air clann.
it will separate us.	dealaichidh e sinn.
I change and I usually do whatever she tells me.	Bidh mi a’ dèanamh atharrachadh agus sa chumantas nì mi rud sam bith a dh’ innseas i dhomh.
Then the storm arose, and the whole city lost power.	An sin thàinig an stoirm, agus chaill am baile uile cumhachd.
That may be good news, though.	Is dòcha gur e deagh naidheachd a tha sin, ge-tà.
For a reasonable price.	Airson prìs reusanta.
She needs to know everything.	Feumaidh i fios a h-uile càil.
That, however, was a secondary matter.	Bha sin, ge-tà, na chùis àrd-sgoile.
What happened to your friend.	Dè thachair dha do charaid.
It's a chance to decide what's going to be available.	Is e cothrom a th’ ann co-dhùnadh dè a tha gu bhith ri fhaighinn.
He was a big son.	'S e mac mòr a bh' ann.
I hear that.	Tha mi a' cluinntinn sin.
Why it's so important.	Carson a tha e cho cudromach.
I have no further questions.	Chan eil tuilleadh cheistean agam.
The two had a previous relationship.	Bha ceangal aig an dithis roimhe.
We have three now.	Tha triùir againn a-nis.
Maybe they laid eggs.	Is dòcha gun do chuir iad uighean.
All in one place.	Uile ann an aon àite.
Everything they saw was old.	Bha a h-uile rud a chunnaic iad sean.
I saw what some of my friends have gone through.	Chunnaic mi na tha cuid de mo charaidean air a dhol troimhe.
This one seems to be pushing for a while.	Tha e coltach gum bi am fear seo a’ putadh airson beagan ùine cluiche.
The houses are dark.	Tha na taighean dorcha.
Start over there, then over there, and then up there.	Tòisich a-null an sin, an uairsin a-null an sin, agus an uairsin suas an sin.
It is no longer a defense.	Chan e dìon a th’ ann tuilleadh.
Sometimes they would go to each other's houses.	Bhiodh iad uaireannan a’ dol gu taighean a chèile.
But overall, the film works.	Ach san fharsaingeachd, tha am film ag obair.
You were scared.	Bha an t-eagal ort.
Change the water daily.	Atharraich an uisge gach latha.
I enjoyed both of those books.	Chòrd an dà leabhar sin rium.
One is from the government.	Tha aon dhiubh bhon riaghaltas.
Shape was at a distance, a few hundred feet away.	Bha cumadh air astar, beagan cheudan troigh air falbh.
To make a call from a local gas station.	Gus fòn a dhèanamh bho stèisean gas ionadail.
You spot it.	Tha thu spot air.
Maybe the card is crazy.	Is dòcha gu bheil a 'chairt fiadhaich.
I looked at my parents.	Thug mi sùil air mo phàrantan.
Whatever we do, they will get.	Ge bith dè a nì sinn, gheibh iad.
I had done a lot.	Bha mi air tòrr a dhèanamh.
Just like, coming in.	Dìreach mar, a 'tighinn a-steach.
Sex is fun.	Tha gnè spòrsail.
It's fun to build, but it's so slow.	Tha togail spòrsail ri fhaicinn cuideachd, ach tha e a’ tachairt cho slaodach.
The attack was a great success.	Bha an ionnsaigh air leth soirbheachail.
He was gone.	Bha e air falbh.
People could come to the site and write something about it.	Dh’ fhaodadh daoine tighinn chun làraich agus rudeigin a sgrìobhadh mu dheidhinn.
Glad you are back.	Toilichte gu bheil thu air ais.
We would fight for you as if we were fighting for our own country.	Bhiodh sinn a’ sabaid air do shon mar gum biodh sinn a’ sabaid airson ar dùthaich fhèin.
I held out my hand.	chum mi mach mo lamh.
I have had a lot of fun today.	Tha tòrr spòrs air a bhith agam an-diugh.
Change according to game.	Atharraich a rèir gèam.
Hard to explain.	Doirbh a mhìneachadh.
That's crazy.	Tha sin craicte.
However, there are concerns that this effect will not last.	Tha dragh ann ge-tà nach mair a' bhuaidh seo.
We know the right way, we will follow it.	Tha fios againn air an dòigh cheart, leanaidh sinn e.
So, give it a try.	Mar sin, feuch ris.
Do not pay more than necessary for other software.	Na pàigh barrachd na tha riatanach airson bathar-bog eile.
He did not want to take her to bed.	Cha robh e airson a toirt dhan leabaidh.
There is no place for it.	Chan eil àite air a shon.
She lost weight.	Chaill i cuideam.
She really enjoyed it.	Chòrd e rithe gu mòr.
That made my day.	Rinn sin mo latha.
They are cost effective.	Tha iad èifeachdach a thaobh cosgais.
You have some.	Tha cuid agad.
Almost forever.	An ìre mhath gu bràth.
But the reality is, as you might expect, a little different.	Ach tha an fhìrinn, mar a shaoileadh tu, beagan eadar-dhealaichte.
Here are all posts known to your example.	Is e seo a h-uile post a tha aithnichte don eisimpleir agad.
By permission, young people have often worked hard in the past.	Le cead, tha daoine òga gu tric air a bhith ag obair cruaidh san àm a dh'fhalbh.
He had to follow, not to lose before.	Dh'fheumadh e a leantainn, gun a chall roimhe.
There must be specific reasons for this new interest.	Feumaidh adhbharan sònraichte a bhith ann airson an ùidh ùr seo.
To this end, no.	Chun na crìche seo, chan eil.
I'm going to work.	Tha mi a' dol a dh'obair.
I had respect.	Bha spèis agam.
What you want is the usual talking shit.	Is e an rud a dh’ iarras tu an cac àbhaisteach a’ bruidhinn.
It's just who you are.	Chan eil ann ach cò thu.
This can come with time, and with the family.	Faodaidh seo tighinn le ùine, agus leis an teaghlach.
She was a little angry.	Bha i caran fiadhaich.
You have a situation that people are afraid of.	Tha suidheachadh agad a tha eagal air daoine.
No one can question them.	Chan urrainn do dhuine sam bith an ceasnachadh.
You know now and you can make a confident decision.	Tha fios agad a-nis agus faodaidh tu co-dhùnadh a dhèanamh le misneachd.
And the strength of the evidence to support the outcome is measured.	Agus neart an fhianais gus taic a thoirt don bhuil air a thomhas.
There are no sounds.	Chan eil fuaimean ann.
To think about.	Gus smaoineachadh air.
And we will do what it takes to save our lives.	Agus nì sinn na tha a dhìth gus ar beatha a shàbhaladh.
There in battle.	An sin anns a' bhlàr.
Then take a look.	An uairsin thoir sùil air.
Even if you have a bad credit score.	Fiù ma tha droch sgòr creideis agad.
Of course, both parties agree on this point of law.	Gu dearbh, tha an dà phàrtaidh ag aontachadh air a’ phuing lagha seo.
For your dog, the name is a command.	Do d' chù, tha an t-ainm mar àithne.
Who they could hold and who will be released.	Cò a dh 'fhaodadh iad a bhith a' cumail agus cò a thèid a leigeil air falbh.
Find this picture by chance.	Lorg an dealbh seo le cothrom.
They are important for the performance of the model.	Tha iad cudromach airson coileanadh a 'mhodail.
The room was quiet for a moment.	Dh’fhàs an seòmar sàmhach airson mionaid.
They were happy to see me.	Bha iad toilichte m’ fhaicinn.
It would come back to individual states.	Thigeadh a’ chùis air ais gu stàitean fa-leth.
Yes.	Feumaidh.
They don't see much point in what they are doing.	Chan eil iad a’ faicinn mòran puing anns na tha iad a’ dèanamh.
When you first entered the room.	Nuair a thàinig thu a-steach don t-seòmar an toiseach.
They are not eating.	Chan eil iad ag ithe.
In this regard, the purchase has enriched me.	A thaobh seo, tha an ceannach air mo dhèanamh beairteach.
You will not follow the crowd.	Cha lean thu an sluagh.
There are several ways to get them.	Tha grunn dhòighean ann air am faighinn.
And it is almost undetectable.	Agus cha mhòr nach eil e ri lorg.
So you should not write your unit tests to be too specific.	Mar sin cha bu chòir dhut na deuchainnean aonaid agad a sgrìobhadh airson a bhith ro shònraichte.
There should be a law against this.	Bu chòir lagh a bhith an aghaidh seo.
You have to buy it here, right now.	Feumaidh tu a cheannach an seo, an-dràsta.
One by one will make our country look shy in the day.	Bheir aon seach aon dhiubh air ar dùthaich a bhith a’ coimhead diùid air an latha.
Her thin voice carried effortlessly through the darkness.	Ghiùlain a guth tana gun oidhirp tron ​​dorchadas.
It affects their day-to-day work.	Bheir e buaidh air an obair aca bho latha gu latha.
I mean, think about it.	Tha mi a’ ciallachadh smaoineachadh mu dheidhinn.
What level of father or me.	Dè an ìre de d’ athair no dhòmhsa.
No one wants to.	Chan eil duine ag iarraidh.
I can't both be in the apartment, she thought.	Chan urrainn dhomh an dithis a bhith san àros, smaoinich i.
These are well known for their media attention.	Tha iad sin gu math aithnichte air sgàth aire nam meadhanan.
We're not just used to thinking that way.	Chan eil sinn dìreach cleachdte ri bhith a’ smaoineachadh mar sin.
As soon as she turned on her phone, she would see it.	Cho luath 's a thionndaidh i air a fòn, chitheadh ​​​​i e.
I have no control over anything.	Chan eil smachd agam air dad.
It was a pleasure to play here.	Bha e na thoileachas dhomh, a bhith a’ cluich an seo.
He could not have seen her so lost.	Cha b’ urrainn dha a faicinn cho caillte.
We do not have and do not forget about you.	Chan eil againn agus chan eil sinn a 'dìochuimhneachadh mu do dheidhinn.
Here she has, in charge, been helpful to me.	Ann an seo tha i, anns an uallach, air a bhith cuideachail dhomh.
I will try it soon.	Feuchaidh mi e a dh'aithghearr.
Out of my life.	A-mach às mo bheatha.
Do not leave the house.	Na fàg an taigh.
Lots of people come every year.	Bidh tòrr dhaoine a’ tighinn a h-uile bliadhna.
She was in really bad shape.	Bha i ann an cruth gu math dona.
I'll show you how they feel.	Seallaidh mi dhut na tha iad a’ faireachdainn.
I'm working on a movie about child soldiers there.	Tha mi ag obair air film mu dheidhinn clann-saighdearan an sin.
This did not work, however, this time.	Cha do dh’obraich seo an turas seo, ge-tà.
People are lying.	Tha daoine nan laighe.
Her eyes were fixed on me.	Bha a sùilean stèidhichte orm.
She may let you use them.	Is dòcha gun leig i leat an cleachdadh.
They are explained in more detail in our previous view.	Tha iad air am mìneachadh nas mionaidiche nar beachd roimhe.
I will be second to him.	Bidh mi san dàrna àite dha.
I have recently made some changes to my application.	O chionn ghoirid rinn mi beagan atharrachaidhean san tagradh agam.
He would not let me go without one.	Cha leigeadh e leam falbh às aonais fear.
These people's high school days are behind them.	Tha làithean àrd-sgoile nan daoine sin air an cùlaibh.
I stayed those words.	Dh'fhuirich mi na faclan sin.
Not me, no.	Chan e mise, chan eil.
The better and stronger you are, the more you can give.	Mar as fheàrr agus nas làidire a tha thu, is ann as motha as urrainn dhut a thoirt seachad.
The same two children.	An aon dithis chloinne.
I really don't.	Chan eil mi dha-rìribh.
The whole family.	An teaghlach gu lèir.
Wood for killing them.	Wood airson am marbhadh.
More than surprising.	Nas motha na iongnadh.
My father died for money, he thought.	Bhàsaich m’ athair airson airgead, shaoil ​​e.
Love is a choice.	Tha gaol na roghainn.
She knows for sure what places she is looking at.	Tha fios aice gu cinnteach dè na h-àiteachan anns a bheil i ga coimhead.
This is how he wanted his life to be like.	Seo mar a bha e airson gum biodh a bheatha coltach.
Also, more control and less stress.	Cuideachd, barrachd smachd agus nas lugha de chuideam.
Make sure you take care of yourself.	Dèan cinnteach gun toir thu cùram dhut fhèin.
You may find the information useful.	Is dòcha gum bi am fiosrachadh feumail dhut.
She had to feel pain though, there was no other way.	Dh'fheumadh i a bhith a 'faireachdainn pian ge-tà, cha robh dòigh sam bith eile ann.
But it is not finished yet.	Ach chan eil e deiseil fhathast.
The big day.	An latha mòr.
It happened several times.	Thachair e grunn thursan.
It is clear that the oil company has a poor safety record.	Tha e soilleir gu bheil droch chlàr sàbhailteachd aig a’ chompanaidh ola.
Think about your work.	Smaoinich mun obair agad.
Thirty patients were included in the study.	Chaidh trithead euslainteach a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
I do not draw it.	Chan eil mi ga tharraing.
How hard it is for me to believe at times.	Cho doirbh 's a tha e dhomh a chreidsinn air uairean.
These can help you save a lot of money.	Faodaidh iad sin do chuideachadh gus tòrr airgid a shàbhaladh.
Well, we make up for that now.	Uill, tha sinn a’ dèanamh suas airson sin a-nis.
Don't miss this opportunity.	Na caill an cothrom seo.
He is ready to pay.	Tha e deiseil airson pàigheadh.
Tell me how you got so rich.	Innis dhomh mar a fhuair thu cho beairteach.
I enjoyed the move.	Chòrd an gluasad rium.
The leg is very straight.	Tha an cas gu math ceart.
His mother has not yet returned.	Cha do thill a mhàthair fhathast.
On the river.	Air an abhainn.
I really think this is going to be something if you let it.	Tha mi dha-rìribh a’ faicinn seo gu bhith na rudeigin ma leigeas tu leis.
We knew he was going to leave us.	Bha fios againn gu robh e gu bhith gar fàgail.
Other areas of treatment in men include the arms, neck, and face.	Tha raointean eile air an làimhseachadh ann an fir a’ toirt a-steach na gàirdeanan, amhach, agus aghaidh.
She was taken to a district hospital in critical condition.	Chaidh a toirt gu ospadal sgìreil ann an droch staid.
It lets me go upstairs.	Leigidh e leam a dhol suas.
Start in early spring just before growth begins.	Tòisich tràth san earrach dìreach mus tòisich fàs.
He was one of seven children in his family.	Bha e air aon de sheachdnar chloinne san teaghlach aige.
No other horse finished the race.	Cha do chrìochnaich each sam bith eile an rèis.
Instead, however, he decided to laugh.	An àite sin, ge-tà, chuir e roimhe gàire a dhèanamh.
From the inside itself.	Bhon taobh a-staigh e fhèin.
So she was taken back.	Mar sin chaidh a toirt air ais.
She needs to learn and learn from the real world.	Feumaidh i ionnsachadh agus ionnsachadh bhon fhìor shaoghal.
Please do not copy and contact yourself.	Feuch nach dèan thu lethbhreac dhiubh agus cuir fios thugad fhèin.
Although it is now on the front page.	Ged a tha e a-nis air an duilleag aghaidh.
Our lives would never be the same.	Cha bhiodh ar beatha gu bràth mar an ceudna.
They were determined and not afraid to fight.	Bha iad diongmhalta agus cha robh eagal orra sabaid.
They have come to their decision.	Tha iad air tighinn chun a 'cho-dhùnaidh aca.
Of four different experiments.	De cheithir deuchainnean eadar-dhealaichte.
He thought he was going to die doing a job he hated.	Bha e den bheachd gu robh e a’ dol a bhàsachadh a’ dèanamh obair air an robh gràin aige.
That's a high order.	Sin òrdugh àrd.
Frequency is up to four times a day.	Tha tricead suas ri ceithir tursan san latha.
But he had not done so.	Ach cha robh e air a leithid a dhèanamh.
They offer easy access to your account and excellent messenger service.	Bidh iad a’ tabhann ruigsinneachd furasta don chunntas agad agus seirbheis teachdaiche sàr-mhath.
Hell, he wasn't even her friend.	Ifrinn, cha robh e fiù 's a caraid.
This can be a difficult time for all involved.	Faodaidh seo a bhith na àm duilich dha na h-uile a tha an sàs ann.
Our actions as a society and our words do not fit.	Chan eil na gnìomhan againn mar chomann-sòisealta agus na faclan againn a’ freagairt.
I was worried about them for three reasons.	Bha dragh orm mun deidhinn airson trì adhbharan.
The back feels present.	Tha an cùl a 'faireachdainn an làthair.
So far it's going down well, but man what a day.	Gu ruige seo tha e a 'dol sìos gu math, ach a dhuine dè an latha.
You need to rest.	Feumaidh tu fois a ghabhail.
That seems like more data than you need, though.	Tha e coltach gur e sin barrachd dàta na tha a dhìth ort, ge-tà.
Give us fresh wine.	Thoir dhuinn fìon ùr.
By the time he realized this was a woman, it was done.	Mun àm a thuig e gur e boireannach a bha seo, chaidh a dhèanamh.
No more meat, for that matter.	Ni mò a tha feòil, airson a 'chùis sin.
I'm just trying to forget the bad side.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ris an droch thaobh a dhìochuimhneachadh.
Think about how you can show that you are ready.	Smaoinich air mar as urrainn dhut comharrachadh gu bheil thu deiseil.
He would be scared because we knew where he lived.	Bhiodh an t-eagal air oir bha fios againn càit an robh e a' fuireach.
I will not even try to hold back this time.	Cha bhith mi eadhon a’ feuchainn ri cumail air ais an turas seo.
These authors need to take this into account in their study.	Feumaidh na h-ùghdaran seo a thoirt fa-near san sgrùdadh aca.
His stock was down.	Bha an stoc aige sìos.
The son, and his wife.	Am mac, agus a bhean.
For too long too.	Airson ro fhada cuideachd.
And if you do not do it on time, you will lose your battle.	Agus mura dèan thu e ann an tìde, caillidh tu am blàr agad.
Contact him for the best solution.	Cuir fios thuige gus am fuasgladh as fheàrr fhaighinn.
Everyone thought they knew you.	Bha a h-uile duine den bheachd gu robh iad eòlach ort.
And she got up and got the books.	Agus dh’èirich i agus fhuair i na leabhraichean.
Then, two hours later, the name comes to you.	An uairsin, dà uair a thìde às deidh sin, thig an t-ainm thugad.
Situation.	Staid.
I did a background check.	Rinn mi sgrùdadh air chùl.
He had tried, but they were not there why, he did not know.	Bha e air feuchainn, ach cha robh iad ann carson, cha robh fios aige.
If you lose the race, it's one thing.	Ma chailleas tu an rèis, is e aon rud a th’ ann.
We got lucky.	Fhuair sinn fortanach.
But there are some problems.	Ach tha cuid de dhuilgheadasan ann.
Of course there was a war.	Gun teagamh bha cogadh ann.
It is very popular, especially in summer.	Tha fèill mhòr air, gu sònraichte as t-samhradh.
Participants provided written informed consent prior to the test.	Thug na com-pàirtichean seachad cead fiosraichte sgrìobhte ron deuchainn.
Two others were never found.	Cha deach dithis eile a lorg a-riamh.
Try to remember, that's not who we are anymore.	Feuch ri cuimhneachadh, chan e sin cò sinn tuilleadh.
Almost never, really.	Cha mhòr a-riamh, dha-rìribh.
You stand like him too.	Tha thu nad sheasamh mar esan cuideachd.
But he was not well received.	Ach cha d’ fhuair e fàilte mhòr.
This is often a medium-sized audience.	Gu tric, is e luchd-èisteachd meadhanach mòr a tha seo.
I do not know, that does not quite explain how it feels.	Chan eil fios agam, chan eil sin buileach a’ mìneachadh mar a tha e a’ faireachdainn.
But the stuff was very good.	Ach bha an stuth glè mhath.
The good thing is, we can still have children.	Is e an rud math, faodaidh clann a bhith againn fhathast.
Comfortable walking shoes.	Brògan coiseachd cofhurtail.
The new station should never be built.	Cha bu chòir an stèisean ùr a bhith air a thogail a-riamh.
The tree had disappeared under his hand.	Bha a’ chraobh air a dhol à bith fo a làimh.
Fair game.	Geama cothrom.
However, they do not improve the final performance of our model.	Ach, chan eil iad a 'leasachadh coileanadh deireannach ar modail.
That could be a big change.	Dh’ fhaodadh an t-atharrachadh a bhith mòr.
There are two main findings.	Tha dà phrìomh thoraidhean ann.
There is a woman in the living room.	Tha boireannach anns an t-seòmar suidhe.
He was here, at home.	Bha e an seo, aig an taigh.
This is what she had been waiting for to hear.	B’ e seo na bha i air a bhith a’ feitheamh ri chluinntinn.
This is important and will not take up too much of your time.	Tha seo cudromach agus cha toir e cus den ùine agad.
It seemed then that this was it.	Bha e coltach an uairsin gur e seo e.
She should be back in a few minutes.	Bu chòir dhi a bhith air ais ann am beagan mhionaidean.
If you pick them up, they would not move.	Ma thogas tu suas iad, cha ghluaiseadh iad.
Do your job.	Dèan an obair agad.
He had never worked over this great distance before.	Cha robh e a-riamh ag obair thairis air an astar mòr seo roimhe.
One-page approval is required.	Tha aonta a h-aon na dhuilleagan a dhìth.
Because they are not.	A chionn nach eil iad.
Some plants have several common names.	Tha grunn ainmean cumanta aig cuid de lusan.
I hope your wife doesn't worry.	Tha mi an dòchas nach bi dragh aig do bhean.
Because this is important.	Leis gu bheil seo cudromach.
I do not have to tell you how to spend your money.	Chan eil còir agam innse dhut mar a chosgas tu d’ airgead.
You may have heard of it.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn bhuaithe.
We love that fight.	Tha sinn dèidheil air an t-sabaid sin.
I take full responsibility for this failure.	Tha mi a’ gabhail làn uallach airson an fhàiligeadh seo.
Very fucking cool.	Gu math fucking cool.
I hit it off as something to be off about.	Bhuail mi mar rudeigin a bhith dheth mu deidhinn.
He lost only his wife.	Chaill e ach a bhean.
Deal with it that way.	Dèiligeadh ris mar sin.
Our favorite stories will live on forever.	Bidh na sgeulachdan as fheàrr leinn a’ fuireach annainn gu bràth.
I love spending my time and doing something unique and special.	Is toil leam a bhith a’ cur an ùine a-steach agus a’ dèanamh rudeigin gun samhail agus sònraichte.
One of them is my boys.	Is e aon dhiubh na balaich agam.
A world full of desire is created and destroyed.	Tha saoghal làn de mhiann air a chruthachadh agus air a sgrios.
A poor man spoke to poor people.	Bhruidhinn duine bochd ri daoine bochd.
Too late now.	Ro fhadalach a-nis.
For some reason this made me want to cry more.	Air adhbhar air choireigin thug seo orm a bhith ag iarraidh barrachd caoineadh.
Obviously there are a lot of amazing challenges ahead.	Gu follaiseach tha tòrr dùbhlain iongantach romhainn.
How did that work out?	Ciamar a dh’ obraich sin a-mach?.
Therefore, the process time will be very long.	Mar sin, bidh ùine a 'phròiseis gu math fada.
The games you play while holding the cards.	Na geamannan a chluicheas tu nuair a tha thu a 'cumail nan cairtean.
You can't do your job.	Chan urrainn dhut an obair agad a dhèanamh.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
Basically, you have no control over your life.	Gu bunaiteach, chan eil smachd agad air do bheatha.
You give them feedback.	Bheir thu fios air ais dhaibh.
I came out of my body.	Thàinig mi a-mach mo chorp.
But don’t expect me.	Ach na bi an dùil riumsa.
You asked me to leave a day or two ago.	Dh'iarr thu orm falbh latha no dhà air ais.
There are also guidelines for children.	Tha stiùireadh ann airson clann cuideachd.
He seemed let down, so sore.	Bha e coltach gu robh e air a leigeil sìos, cho goirt.
Three years when her body was changing and growing.	Trì bliadhna nuair a bha a corp ag atharrachadh agus a 'fàs.
Plenty of light to see.	Gu leòr solas ri fhaicinn.
She was leaving when this was over.	Bha i a’ falbh nuair a bha seo seachad.
It was so good.	Bha e cho math sin.
In my mind at least.	Nam inntinn co-dhiù.
Or help save for the trip.	No cuidich leat gus sàbhaladh airson an turais.
Your brain can take control of your eating behavior.	Gabhaidh an eanchainn agad smachd air do ghiùlan ithe.
It was just fun.	Cha robh ann ach spòrs.
But she lost it.	Ach chaill i e.
You may know others.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air cuid eile.
Of course I like to think no.	Gu dearbh is toil leam a bhith a’ smaoineachadh nach eil.
It was a long, wide, sharp knife.	B’ e sgian fhada, leathann, gheur a bh’ innte.
Running for the rest of my life does that for me.	Bidh ruith airson mo bheatha a’ dèanamh sin dhòmhsa.
Then he ran.	An uairsin ruith e.
The test for the second one follows the same steps.	Tha an dearbhadh airson an dàrna fear a 'leantainn nan aon cheumannan.
I want to take them on tour.	Tha mi airson an toirt air chuairt.
He loves his children.	Tha gaol aige air a chlann.
It was a success.	Bha e na shoirbheachadh.
You will not fail me.	Cha bhith thu gam fhàiligeadh.
Prices are subject to change without notice.	Faodaidh prìsean atharrachadh gun rabhadh.
All three have common features as follows.	Tha na feartan cumanta aig na trì mar a leanas.
He seemed to know exactly what to do.	Bha e coltach gu robh fios aige dè dìreach a dhèanadh e.
Even so, the science that you have used is pretty straightforward.	Eadhon, tha an saidheans a tha thu air a chleachdadh gu math dìreach.
But they set the stage.	Ach shuidhich iad an àrd-ùrlar.
Take care of your men and stay safe.	Thoir an aire do na fir agad agus fuirich sàbhailte.
They are not individual.	Chan eil iad fa leth.
Not your truth.	Chan e an fhìrinn agad.
When the silence was over there was no longer any distance.	Nuair a bha an t-sàmhchair deiseil cha robh astar ann tuilleadh.
The sugar may have caught fire.	Is dòcha gun deach an siùcar na theine.
It was not eating that helped you.	Is e gun a bhith ag ithe a chuidich thu.
It was a learning experience.	B’ e eòlas ionnsachaidh a bh’ ann.
We know each other.	Tha sinn eòlach air a chèile.
I came because it meant a lot to my friends.	Thàinig mi oir bha e a’ ciallachadh tòrr dha mo charaidean.
The government lost that issue.	Chaill an riaghaltas a’ chùis sin.
Thus, the surface temperature of the glass is raised.	Mar sin, tha teòthachd uachdar na glainne air a thogail.
Of the search results, check out the reviews.	De na toraidhean rannsachaidh, thoir sùil air na lèirmheasan.
Thank you, thank you.	Tapadh leibh, tapadh leat.
It was a long night.	B’ e oidhche fhada a bh’ ann.
The only real party soon split.	Ann an ùine ghoirid bha an aon fhìor phàrtaidh air sgaradh.
Seriously upset, I'm not sure what the problem is!	A’ fàs troimh-chèile dha-rìribh, chan eil mi cinnteach dè an duilgheadas a th’ ann !.
The yield is growing again.	Tha an toradh a 'sìor fhàs a-rithist.
He was not beaten.	Cha robh e air a bhualadh.
It was kind of interesting.	Bha e caran inntinneach.
I couldn't figure them out.	Cha b’ urrainn dhomh an dèanamh a-mach.
She hit the add button.	Bhuail i am putan cuir.
These girls will be sick to the end.	Bidh na nigheanan sin tinn gu crìch.
And when you sell, someone has to buy.	Agus nuair a reiceas tu, feumaidh cuideigin ceannach.
It was a gift from his wife.	Bha e na thiodhlac bho a bhean.
We have fun together.	Tha spòrs againn còmhla.
Everything was beautiful.	Bha a h-uile rud àlainn.
That’s not much of a list anyway.	Chan e sin mòran de liosta co-dhiù.
A chicken.	A cearc.
As mentioned, there is a hole in the business case.	Mar a chaidh ainmeachadh, tha toll anns a 'chùis gnìomhachais.
I never had the money.	Cha robh an t-airgead agam a-riamh.
It varies from bottom to top.	Bidh e ag atharrachadh bhon bhonn gu h-àrd.
We decided to run away together and get married.	Cho-dhùin sinn ruith air falbh còmhla agus pòsadh.
Yes, they are yours.	Seadh, is ann leatsa a tha iad.
The validation strategy is as follows.	Tha an ro-innleachd dearbhaidh mar a leanas.
They use gas.	Cleachdaidh iad gas.
At times, they cannot tell the difference.	Aig amannan, chan urrainn dhaibh an diofar innse.
That is, the system is broken.	Is e sin gu bheil an siostam briste.
Develop power later in his career.	Leasaich cumhachd nas fhaide air adhart na dhreuchd.
I fight it.	Bidh mi a 'sabaid ris.
I hated such attention.	Bha gràin agam air aire mar sin.
You look like you're in a fight.	Tha thu a’ coimhead mar gu robh thu ann an sabaid.
The same thing could happen to the whole team.	Dh’ fhaodadh an aon rud tachairt don sgioba gu lèir.
There was no previous medical or surgical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach no lannsaireachd ann roimhe.
It was only another twenty minutes, and then the rest would come.	Cha robh ann ach fichead mionaid eile, agus an sin thigeadh càch.
However, home birth is not the choice of most people.	Ach, chan e breith dachaigh roghainn a 'mhòr-chuid de dhaoine.
Looking much younger.	A’ coimhead tòrr nas òige.
I'll tell you that again.	Innsidh mi sin dhut uair eile.
I update frequently, so don't forget to check back soon.	Bidh mi ag ùrachadh gu tric, mar sin na dìochuimhnich tilleadh a dh’ aithghearr.
Just enough to survive.	Dìreach gu leòr airson a bhith beò.
It happened that way, of course.	Thachair e mar sin, gu dearbh.
The church split last year and has split again this year.	Dhealaich an eaglais an-uiridh agus tha i air sgaradh a-rithist am-bliadhna.
He smiled at the comparison.	Rinn e gàire ris a’ choimeas.
And it probably will.	Agus bidh is dòcha.
To solve for me.	Airson fuasgladh dhomh.
She is young and has a lot of promise.	Tha i òg agus tha mòran gealladh aice.
I don't think he ever did.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do rinn e a-riamh.
That said, a little mix would have been great.	Thuirt sin, bhiodh measgachadh beag air a bhith math.
I think it should work.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha obrachadh.
Starting a new career.	A 'tòiseachadh air dreuchd ùr.
Then he lost his mind.	An uairsin chuir e às a inntinn e.
We will follow you once you are out of range.	Leanaidh sinn aon uair ‘s gu bheil thu a-mach à raon.
They needed a force in the lower post.	Dh'fheumadh iad feachd anns a 'phost ìseal.
Any kind of love.	Seòrsa sam bith de ghaol.
We're moving to the next level a little early.	Tha sinn a’ gluasad chun ath ìre beagan tràth.
It takes a few minutes to get used to it.	Bheir e beagan mhionaidean airson fàs cleachdte ris.
Use for comparison only.	Cleachd airson coimeas a-mhàin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e cho spòrsail a bhith gan coimhead.
That is a very important step forward.	Tha sin na cheum air adhart gu math cudromach.
Of course there was only one option.	Gu dearbh cha robh ann ach aon roghainn.
A mother, he knew, wanted to be with her children.	Bha màthair, bha fios aige, ag iarraidh a bhith còmhla ri a clann.
This must be from wood.	Feumaidh seo a bhith bho fhiodh.
All authors agreed with the final version of the paper.	Dh’aontaich na h-ùghdaran uile leis an dreach mu dheireadh den phàipear.
That had become a sort of his calling card.	Bha sin air fàs gu bhith na sheòrsa den chairt-gairm aige.
Just another sign that they are better.	Dìreach comharra eile gu bheil iad nas fheàrr.
That moment may or may not come forever.	Is dòcha nach tig no nach tig am mionaid sin gu bràth.
Strange things happened out there too.	Thachair rudan neònach a-muigh an sin cuideachd.
I love to see what other people have to say about it.	Is toil leam a bhith a’ faicinn na tha daoine eile ag ràdh mu dheidhinn.
Action is needed.	Tha feum air gnìomh.
It was our blood.	B' i ar fuil.
You try to end the conversation, but it just keeps going.	Bidh thu a’ feuchainn ri crìoch a chuir air a’ chòmhradh, ach tha e dìreach a’ cumail a’ dol.
I had ten minutes in there before they found me.	Bha deich mionaidean agam a-staigh an sin mus d’ fhuair iad mi.
So, let's not do that in this case.	Mar sin, cha dèan sinn sin sa chùis seo.
He did not sleep.	Cha do chaidil e.
This is not about policy or politics.	Chan eil seo mu dheidhinn poileasaidh neo poilitigs.
It does not take shape on its own.	Cha toir e cruth leis fhèin.
That, and some of the key people saved my year completely.	Shàbhail sin, agus cuid de phrìomh dhaoine mo bhliadhna gu tur.
It makes reading very dry.	Bidh e a’ dèanamh leughadh gu math tioram.
It's a test.	Is e deuchainn a th’ ann.
Take off in the evening.	Thoir dheth am feasgar.
At the thought that he might have pushed for it.	Aig a 'bheachd gur dòcha gu robh e air putadh air a shon.
It's free, fast and simple.	Tha e an-asgaidh, luath agus sìmplidh.
Somehow her teeth had become small and sharp.	Ann an dòigh air choreigin bha a fiaclan air fàs beag agus biorach.
It has come about five times since its inception.	Tha i air tighinn mu chòig tursan bho thòisich e.
He's the kind of person who would listen.	Is e an seòrsa duine a bhiodh ag èisteachd.
I was four feet off the ground moving on.	Bha mi ceithir troighean far an talamh a’ gluasad air adhart.
A second panel was drawn.	Chaidh dàrna pannal a tharraing.
Keep moving.	Cùm a’ gluasad.
These are medical decisions made by the medical staff.	Is e sin co-dhùnaidhean meidigeach a rinn an luchd-obrach meidigeach.
To find the last piece.	Gus am pìos mu dheireadh a lorg.
Even so, they were still bigger.	A dh'aindeoin sin, bha iad fhathast nas motha.
Her marriage is basically in name only.	Tha a pòsadh gu bunaiteach ann an ainm a-mhàin.
During the day, however, several sales were made.	Tron latha, ge-tà, chaidh grunn reic a dhèanamh.
This interpretation will be reviewed shortly next time.	Thèid an eadar-mhìneachadh seo ath-sgrùdadh goirid an ath thuras.
I'm a bit stuck here and need some help and ideas.	Tha mi caran glaiste an seo agus tha feum agam air beagan cuideachaidh agus bheachdan.
Their work would not be for nothing.	Cha bhiodh an obair aca airson rud sam bith.
He was very interested in it.	Bha ùidh mhòr aige ann.
She was able to walk for another hour or two.	Bha i comasach air coiseachd airson uair no dhà eile.
Yes, you saw it right, it's negative.	Tha, chunnaic thu ceart e, tha e àicheil.
Prices vary by style.	Bidh prìsean ag atharrachadh a rèir stoidhle.
I know.	Tha fios agam.
Financial results were excellent.	Bha toraidhean ionmhais sàr-mhath.
Be kind to yourself about it.	Bi coibhneil riut fhèin mu dheidhinn.
He wanted an education that was available to all.	Bha e ag iarraidh foghlam a bha ri fhaotainn don h-uile duine.
Not a woman, but a man.	Chan e boireannach, ach fear.
He never gave up, never gave up.	Cha tug e suas a-riamh, cha do leig e seachad e.
The words were getting easier now.	Bha na facail a’ tighinn na b’ fhasa a-nis.
I am interested in your personal history.	Tha ùidh agam anns an eachdraidh phearsanta agad.
If both teams have the same goal difference, extra time will be used.	Ma tha an aon eadar-dhealachadh tadhal aig an dà sgioba, thèid ùine a bharrachd a chleachdadh.
Transfer the mixture to a large bowl.	Thoir am measgachadh a-steach do bhobhla mòr.
We can only accept it.	Chan urrainn dhuinn ach gabhail ris.
It will be visible in the window above.	Bidh e ri fhaicinn san uinneig gu h-àrd.
No one raised their hand.	Cha do thog duine an làmh.
It's never been a part of what's going on.	Cha robh e a-riamh na phàirt de na tha a’ dol.
I didn't have a name.	Cha robh an t-ainm agamsa.
Property to be executed.	Tha seilbh ri bhith air a choileanadh.
I was just holding on.	Bha mi dìreach a 'cumail.
She should have kept quiet, stood where she was, but she could not.	Bu chòir dhi fuireach sàmhach, seasamh far an robh i, ach cha b’ urrainn dhi.
Let them rise.	Leig leotha èirigh.
That was strange enough.	Bha sin neònach gu leòr.
He could feel her presence getting closer.	Dh'fhaodadh e a bhith a 'faireachdainn gu robh a làthaireachd a' fàs nas fhaisge.
You have a good heart.	Tha cridhe math agad.
He enjoyed falling in love.	Chòrd e ri tuiteam ann an gaol.
He became very angry and was determined to get it back.	Dh’ fhàs e gu math feargach agus bha e dìorrasach faighinn air ais e.
I can't write for days now.	Chan urrainn dhomh sgrìobhadh airson làithean a-nis.
It has done a lot of damage.	Tha e air milleadh gu leòr a dhèanamh.
The way to use your voice, language and, frame language.	An dòigh air do ghuth, cànan agus, cànan frèam a chleachdadh.
We've been here longer than we should have been.	Tha sinn air a bhith an seo nas fhaide na bu chòir dhuinn.
He knew it was.	Bha fios aige gu robh e.
The move paid off.	Phàigh an gluasad dheth.
He had children.	Bha clann aige.
Few people challenge it.	Is e glè bheag de dhaoine a bheir dùbhlan dha.
For me, this behavior is practical.	Dhòmhsa, tha an giùlan seo practaigeach.
No one has been told, it has not been made public.	Cha deach seo innse do dhuine, cha deach fhoillseachadh gu poblach.
Probably this very day.	Is dòcha an dearbh latha seo.
Schools ordered to close.	Dh’ òrduich na sgoiltean a dhùnadh.
With an effort she shook it off.	Le oidhirp chrath i dheth e.
This is still to be debated.	Tha seo fhathast ri dheasbad.
He never came back.	Cha tàinig e air ais a-riamh.
I have gone out with some of these boys.	Tha mi air a dhol a-mach le cuid de na balaich seo.
It's a small task.	Is e gnìomh beag a th’ ann.
Of course, we will allow them to do this.	Gu dearbh, leigidh sinn leotha seo a dhèanamh.
Well, the teachers are there, at least.	Uill, tha na tidsearan ann, co-dhiù.
I have a lot of reading to do for school or anything.	Tha tòrr leughaidh agam ri dhèanamh airson sgoil no rud sam bith.
He is kind to his heart and honest.	Tha e coibhneil ris a chridhe agus onarach.
They are designed for both left and right.	Tha iad air an dealbhadh airson an dà chuid clì agus deas.
We shook hands, she held my hand for that extra second and she said.	Chrath sinn làmhan, chùm i mo làmh an diog a bharrachd sin agus thuirt i.
We walked on for a bit of silence.	Choisich sinn air adhart airson beagan sàmhach.
Eventually, they reached one of the men.	Mu dheireadh, ràinig iad fear de na fir.
He looked up at the sky.	Sheall e suas ris an speur.
They will be here.	Bidh iad an seo.
I should have a lot of pictures to post next week !.	Bu chòir tòrr dhealbhan a bhith agam ri phostadh an ath sheachdain!.
The decision revolves around the specific facts of each case.	Bidh an co-dhùnadh a 'tionndadh air fìrinnean sònraichte gach cùis.
If it makes you feel better, think of it as a relationship building.	Ma bheir e ort faireachdainn nas fheàrr, smaoinich air mar thogail dàimh.
This is no different.	Chan eil a’ chùis seo eadar-dhealaichte.
They are one of the most common natural things we go through.	Tha iad mar aon de na rudan nàdarra as àbhaistiche a thèid sinn troimhe.
Get back to your routine.	Faigh air ais chun ghnàthas agad.
I had to go to work tomorrow.	Bha agam ri dhol a dh’ obair a-màireach.
I think that's what kept me interested.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a chùm m’ ùidh.
All that is required is one crown.	Is e a h-uile dad a tha a dhìth ach aon chrùn.
An expert voice came over the security system.	Thàinig guth eòlach thairis air an t-siostam tèarainteachd.
No need to cook it first.	Chan eil feum air a chòcaireachd an toiseach.
He smiled and shook.	Rinn e gàire agus chrath e.
The man is coming in.	Tha an duine a’ tighinn a-steach.
And protect his heart.	Agus dìon a chridhe.
We create technology.	Bidh sinn a’ cruthachadh teicneòlas.
You can't be either way.	Chan urrainn dhut a bhith air an dà dhòigh.
None were connected.	Cha robh gin ceangailte.
This is the best software on the market today.	Is e seo am bathar-bog as fheàrr air a’ mhargaidh an-diugh.
I started watching and it was there.	Thòisich mi a 'coimhead agus bha e an sin.
But the database connection is empty.	Ach tha ceangal an stòr-dàta falamh.
The new characters are great too.	Tha na caractaran ùra math cuideachd.
She was standing on the other side of the room.	Bha i na seasamh air taobh eile an t-seòmair.
They are usually too weak to eat.	Mar as trice tha iad ro lag airson ithe.
She hit him.	Bhuail i air.
This story is a box.	Tha an sgeulachd seo na bhogsa.
Probably a hundred.	Is dòcha ceud.
In the early hours of the morning.	Anns na h-uairean tràtha sa mhadainn.
I am more than dangerous.	Tha mi nas motha na cunnartach.
No experiments were performed on human subjects.	Cha deach deuchainnean sam bith a dhèanamh air cuspairean daonna.
The incident happened while members of the team were changing sets.	Thachair an tachartas fhad ‘s a bha buill den sgioba ag atharrachadh seata.
He was in an impossible position.	Bha e ann an suidheachadh do-dhèanta.
Anything else is wrong.	Tha rud sam bith eile a’ ciallachadh mearachd.
The King was silent.	Bha an Rìgh sàmhach.
That was a unique case.	Bha sin na chùis air leth.
You can change them in any way you like.	Faodaidh tu an atharrachadh ann an dòigh sam bith a thogras tu.
They live far away from the community.	Tha iad a’ fuireach fada air falbh bhon choimhearsnachd.
It definitely made my life more interesting.	Gu cinnteach rinn mo bheatha nas inntinniche.
Suddenly a change was made over his face.	Gu h-obann chaidh atharrachadh thairis air aodann.
It's very easy.	Tha e gu math furasta.
But this is something new.	Ach is e rud ùr a tha seo.
Then everything went dark.	An uairsin, chaidh a h-uile càil dorcha.
It's a sign.	Is e soidhne a th’ ann.
And that's what he did.	Agus sin a rinn e.
A more natural person.	Duine nas nàdarraiche.
The idea of ​​what to measure comes naturally.	Tha am beachd air dè a thomhais a’ tighinn gu nàdarrach.
But then something happened to her.	Ach an uairsin thachair rudeigin rithe.
It's a matter of what works for you.	Tha e na chùis dè a tha ag obair dhut.
Black, for example.	Dubh, mar eisimpleir.
I do not want people to have to go through the same thing.	Chan eil mi airson gum feum daoine a dhol tron ​​​​aon rud.
The poor will leave no record.	Chan fhàg na bochdan clàr sam bith.
How his mother had died with him.	Mar a bha a mhàthair air bàsachadh leis.
That is exactly what happened.	Tha e dìreach mar sin a thachair.
The city just wants to take care of itself first.	Tha am baile dìreach airson aire a thoirt dha fhèin an toiseach.
There may be some brain damage, though.	Is dòcha gu bheil beagan milleadh eanchainn ann, ge-tà.
They are fine.	Tha iad gu math.
Let me know if you think it's fun!	Leig fios dhomh ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil e spòrsail!.
Don't let her take it back.	Na leig leatha a thoirt air ais.
This result was similar to our conclusions.	Bha an toradh seo coltach ris na co-dhùnaidhean againn.
Who did it? 	Cò a rinn e?
the question was now.	bha nis a' cheist.
Then learn how to use the correct pass for different court situations.	An uairsin ionnsaich mar a chleachdas tu am pas ceart airson diofar shuidheachaidhean cùirte.
I checked as she took the glass of water.	Rinn mi sgrùdadh oir thug i an glainne uisge.
I do not know for sure how it is happening or why it is happening.	Chan eil fios agam gu cinnteach ciamar a tha e a’ tachairt no carson a tha e a’ tachairt.
I think he can.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dha.
I hit the wall.	Bhuail mi am balla.
No one has asked about the past, usually.	Cha do dh’ fhaighnich duine mun àm a dh’ fhalbh, gu h-àbhaisteach.
Do not be afraid.	Na biodh eagal ort.
She could not believe that was true.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn gu robh sin fìor.
Each had to find his own way back home.	Dh'fheumadh gach fear a shlighe fhèin a lorg air ais dhachaigh.
She's someone, and you are basically not a person.	Is e cuideigin a th’ innte, agus thusa, gu bunaiteach chan e duine a th’ annad.
Apparently this did not matter.	A rèir coltais cha robh seo gu diofar.
With a long, long culture, and now a national state.	Le cultar fada, fada, agus a-nis na stàite nàiseanta.
He told them all the details.	Dh'innis e dhaibh a h-uile mion-fhiosrachadh.
Yes, you are.	Tha, tha thu.
You think this is the best thing that ever happened to you.	Tha thu a’ smaoineachadh gur e seo an rud as fheàrr a thachair a-riamh dhut.
I get paid to go out there and go overboard.	Bidh mi a’ faighinn pàigheadh ​​​​airson a dhol a-mach an sin agus a dhol thairis air daoine.
I have no problem with it.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leis.
But you will not find his stories online.	Ach chan fhaigh thu na sgeulachdan aige air-loidhne.
But I thought about it, maybe more than once.	Ach smaoinich mi air, is dòcha barrachd air aon uair.
I like being in countries where everyone has black hair.	Is toil leam a bhith ann an dùthchannan far a bheil falt dubh air a h-uile duine.
He's definitely been watching.	Tha e gu cinnteach air a bhith a’ coimhead.
She could barely move.	Is gann gum b’ urrainn dhi gluasad.
But then he got involved.	Ach an uairsin chaidh e an sàs.
Not the specifics, anyway.	Chan e am mion-fhiosrachadh sònraichte, co-dhiù.
We're going to plunder the house.	Tha sinn a’ dol a chreachadh an taighe.
Not a day went by that he did not think about her.	Cha deach latha seachad air nach do smaoinich e oirre.
We won't be around for a few months.	Cha bhith sinn timcheall airson beagan mhìosan.
And you are going to make so much money for us.	Agus tha thu a’ dol a dhèanamh uimhir de dh’ airgead dhuinn.
Now he knew he was okay.	A-nis bha fios aige gu robh e ceart gu leòr.
We have no doubt.	Chan eil teagamh sam bith againn.
I felt full.	Bha mi a’ faireachdainn làn.
There is no such school.	Chan eil sgoil mar sin ann.
I should have more control over my emotions.	Bu chòir gum biodh barrachd smachd agam air na faireachdainnean agam.
He reached out and touched my arm.	Rug e a-mach agus bhean e ri mo ghàirdean.
There was some truth in this.	Bha beagan fìrinn ann an seo.
Finally, we did not expect the training to have a direct impact on state anxiety.	Mu dheireadh, cha robh sinn an dùil gun toireadh an trèanadh buaidh dhìreach air iomagain stàite.
It's easy to write about.	Tha e furasta sgrìobhadh air a shon.
I'm pretty sure that's the kind of story he's talking about.	Tha mi gu math cinnteach gur e sin an seòrsa sgeulachd air a bheil e a’ bruidhinn.
It was not a garden.	Cha b' e gàrradh a bh' ann.
It was such a joy.	Bha e na leithid de thoileachas.
I read your comments.	Leugh mi na beachdan agad.
We need to send a message here.	Feumaidh sinn teachdaireachd a chuir an seo.
You are ten minutes late.	Tha thu deich mionaidean fadalach.
Good work everyone to maintain and do well.	Deagh obair a h-uile duine airson cumail suas agus dèanamh math.
Listen, my car is around the corner.	Èist, tha an càr agam timcheall air an oisean.
However, the result is the same.	Ach, tha an toradh mar an ceudna.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha robh sin fìor dhòmhsa.
Of course, it's not even relevant.	Gu dearbh, chan eil e eadhon buntainneach.
That's the way we name things.	B’ e sin an dòigh anns a bheil sinn ag ainmeachadh rudan.
He never believed she could look like she did right now.	Cha robh e a-riamh a 'creidsinn gum faodadh i coimhead mar a rinn i an-dràsta.
Please send me an offer letter first.	Feuch an cuir thu litir tairgse thugam an toiseach.
It was a small joy for her.	B’ e toileachas beag a bh’ ann dhi.
He could hardly believe it.	Is gann gum b’ urrainn dha a chreidsinn.
The measurements given were correct, and fit my place perfectly.	Bha na tomhais a chaidh a thoirt seachad ceart, agus tha iad a’ freagairt air an àite agam gu foirfe.
I was sad that this conversation still had to happen.	Bha mi brònach gum feumadh an còmhradh seo tachairt fhathast.
I, for one, am happy.	Tha mi, airson aon, toilichte.
Hands full of blood.	Làmhan làn fala.
And such fat.	Agus a leithid de gheir.
He had made her laugh.	Bha e air gàire a dhèanamh oirre.
Therefore, the process must be complex.	Mar sin, feumaidh am pròiseas a bhith iom-fhillte.
Because it happens a lot.	Leis gu bheil e a’ tachairt tòrr.
There is a medical problem or not.	Tha duilgheadas meidigeach ann no chan eil.
He was found safe.	Chaidh a lorg sàbhailte.
There is no way to know for sure.	Chan eil dòigh sam bith fios a bhith cinnteach.
The more she thought about it, the less it made sense.	Mar as motha a smaoinich i mu dheidhinn, is ann as lugha de chiall a bha e.
Stand up and catch my breath several times.	Seas agus faigh m’ anail air ais grunn thursan.
Politics right now.	Poilitigs an-dràsta.
The house has a seafront.	Tha aghaidh na mara aig an taigh.
This is a very important step and well worth the effort.	Is e ceum fìor chudromach a tha seo agus is math as fhiach an oidhirp.
Please correct the error.	Feuch an cuir thu a-mach am mearachd.
Stay on the road.	Fuirich air an rathad.
There have never been problems before.	Cha robh duilgheadasan ann a-riamh roimhe.
That's a weird name for such a reason.	Is e ainm neònach a tha sin airson a leithid de adhbhar.
But this did not bother my ears.	Ach cha do chuir seo dad gu mo chluasan.
Maybe one of you is dead.	Is dòcha gu bheil fear agaibh marbh.
I held her until she fell asleep.	Chùm mi i gus an do thuit i na cadal.
She's really good at what she does.	Tha i fìor mhath air na tha i a’ dèanamh.
Further news will be reported as soon as it is received.	Thèid tuilleadh naidheachdan aithris cho luath ‘s a gheibhear iad.
As a result, the cost of the system has increased.	Mar thoradh air an sin, tha cosgais an t-siostaim air àrdachadh.
Meeting before the business meeting.	Coinneamh ron choinneimh gnìomhachais.
The red dots indicate the colors seen for our sample.	Tha na puingean dearga a’ sealltainn nan dathan a chaidh fhaicinn airson ar sampall.
More careful analysis will yield better results, as follows.	Bheir mion-sgrùdadh nas faiceallach toradh nas fheàrr, mar a leanas.
They do television as well, with different shows.	Bidh iad a’ dèanamh telebhisean cho math, le taisbeanaidhean a tha eadar-dhealaichte.
I don't remember running over it before.	Chan eil cuimhne agam ruith thairis air roimhe seo.
And many people will come.	Agus thig mòran dhaoine.
They cried before coming.	Ghlaodh iad roimh theachd.
Up the road in ways he saw yellow parking lights.	Suas an rathad ann an dòighean a chunnaic e solais pàircidh buidhe.
You'll find examples everywhere you look.	Gheibh thu eisimpleirean anns gach àite a choimheadas tu.
His third child is expected in three weeks.	Tha dùil ris an treas leanabh aige ann an trì seachdainean.
She was dead and he soon followed.	Bha i marbh agus cha b’ fhada gus an leanadh esan.
But don't laugh.	Ach na dèan gàire.
Remember, focus soft, and don’t look directly at me.	Cuimhnich, fòcas bog, agus na seall gu dìreach orm.
It is another matter to say it above.	'S e rud eile a th' ann a bhith ga ràdh gu h-àrd.
His last one.	Am fear mu dheireadh aige.
The minutes passed too quickly.	Chaidh na mionaidean seachad ro luath.
I would not cry.	Cha bhithinn a' caoineadh.
I had no doubt he knew how to use it.	Cha robh teagamh sam bith agam gu robh fios aige mar a chleachdar e.
In the end, that's my job.	Aig a’ cheann thall, sin an obair agamsa.
Sometimes we wait.	Uaireannan bidh sinn a 'feitheamh.
I'm talking about the real thing.	Tha mi a’ bruidhinn air an fhìor fhìor.
The clinical boundaries were obtained from the clinical records.	Chaidh na crìochan clionaigeach fhaighinn bho na clàran clionaigeach.
The door closed behind me.	Dhùin an doras air mo chùlaibh.
I'll tell you how many games either was on.	Innsidh mi dhut cia mheud geama an dàrna cuid air an robh e.
Not in that car with his parents.	Chan ann sa chàr sin còmhla ri a phàrantan.
That's the problem with so many men like you.	Sin an duilgheadas a th’ ann le uimhir de dh’fhir mar thusa.
I have to be so careful with it.	Feumaidh mi a bhith cho faiceallach leatha.
Secondly, and importantly, you identify one of them as sold.	San dàrna h-àite, agus tha seo cudromach, bidh thu a’ comharrachadh aon dhiubh mar a chaidh a reic.
Others stayed at home and did their hair.	Bhiodh cuid eile a’ fuireach aig an taigh agus a’ dèanamh am falt.
There is an enemy here.	Tha nàmhaid an seo.
Two patients made some progress.	Fhuair dithis euslainteach beagan adhartais.
Or at least, more unusual than usual here.	No co-dhiù, nas annasaiche na bha àbhaisteach an seo.
Also, your garden is perfect.	Cuideachd, tha do ghàrradh foirfe.
I am very pleased with the progress of the work so far.	Tha mi air leth toilichte le adhartas na h-obrach gu ruige seo.
People will get this.	Gheibh daoine seo.
I will hurt you.	gortaichidh mi thu.
Sometimes you have to step back.	Uaireannan feumaidh tu ceum air ais.
And sex can be great too.	Agus faodaidh gnè a bhith fìor mhath cuideachd.
He has to keep our fight going.	Feumaidh e ar sabaid a chumail.
You get your chance to get off this rock.	Gheibh thu do chothrom faighinn far na creige seo.
It may help to do a little less.	Is dòcha gun cuidich e thu beagan nas lugha a dhèanamh.
Remember the goal here.	Cuimhnich an t-amas an seo.
The room seemed to have grown very large, and she herself very small.	Bha coltas gu robh an seòmar air fàs glè mhòr, agus i fhèin glè bheag.
As you wish.	Mar a thogras tu.
Such a bill may pass.	Is dòcha gun tèid bile mar seo seachad.
Just like free.	Dìreach mar a saor an asgaidh.
But looking further afield is where the most interesting calls come from.	Ach le bhith a’ coimhead nas fhaide na seo is ann far am bi fiosan as inntinniche.
It would be part of a production line.	Bhiodh e na phàirt de loidhne riochdachaidh.
There is more blood than you might think.	Tha barrachd fuil ann na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
But today there is a major difference.	Ach an-diugh tha prìomh eadar-dhealachadh ann.
Girls want to give a date to girls who are as smart as them.	Tha caileagan ag iarraidh ceann-latha a thoirt dha nigheanan a tha cho sgiobalta riutha.
This radio is my hope.	Is e an rèidio seo mo dhòchas.
However, she took the pictures.	Ach, thog i na dealbhan.
One involves breathing exercises.	Tha aon a 'toirt a-steach eacarsaich anail.
Old too soon.	Sean ro luath.
It's a new day.	'S e latha ùr a th' ann.
You never saw what your mouth looked like.	Chan fhaca thu cò ris a tha do bheul coltach.
Don't wait for someone to thank them.	Na bi a’ feitheamh ri fear taing a thoirt dha.
The law must be followed.	Feumar an lagh a leantainn.
There seems to be no problem with this.	Tha e coltach nach eil duilgheadas sam bith ann le seo.
Then he made a head count.	An uairsin rinn e cunntas cinn.
I look down at my watch.	Bidh mi a’ coimhead sìos air an uaireadair agam.
Two hours safely.	Dà uair a thìde gu sàbhailte.
They must be read by the other instructions.	Feumaidh iad a bhith air an leughadh leis an stiùireadh eile.
First, we need to talk.	An toiseach, feumaidh sinn bruidhinn.
I knew it meant something to your wife.	Bha fios agam gu robh e a’ ciallachadh rudeigin dha do bhean.
The next part is here.	Tha an ath phàirt an seo.
Thank you for doing this.	Tapadh leibh airson seo a dhèanamh.
Find her down.	Lorg i sìos.
That is a question that can never be asked.	Sin ceist nach fhaodar a chur gu bràth.
You see, it will be fine.	Chì thu, bidh e gu math.
I listened to that.	Dh'èist mi ri sin.
She never left notes.	Cha do dh'fhàg i notaichean a-riamh.
This is where we are.	Seo far a bheil sinn.
These boys are not stupid.	Chan eil na balaich seo gòrach.
Water runs, cold and cold.	Bidh uisge a 'ruith, fuar agus fuar.
There was no way they were just walking out of here.	Cha robh dòigh air an robh iad dìreach a’ coiseachd a-mach às an seo.
A young man looks anxious.	Tha coltas iomagain air fear òg.
In the event.	Anns an tachartas.
That’s where the money is, he thought.	Sin far a bheil an t-airgead, smaoinich e.
it helped me learn a lot about myself.	chuidich e mi ag ionnsachadh tòrr mum dheidhinn fhìn.
Take his contract.	Gabh a chùmhnant.
Is corp, is corp, is corp.	Is corp, is corp, is corp.
It just gets better.	Bidh e a’ fàs nas fheàrr.
I can never think away.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air falbh gu bràth.
Give at least two.	Thoir seachad co-dhiù dhà.
Hope to hear from you soon.	An dòchas cluinntinn bhuat a dh'aithghearr.
Trying to do and be like everything for your team.	A’ feuchainn ri dhèanamh agus a bhith mar a h-uile dad airson do sgioba.
We don't see them.	Chan eil sinn gam faicinn.
I'm not well.	Chan eil mi gu math.
Black and white stood out in great relief against the dirty snow.	Sheas dubh is geal a-mach gu math faochadh an aghaidh an t-sneachda salach.
This is the perfect gift.	Is e seo an tiodhlac foirfe.
It turns out we didn't have to investigate.	Tha e a’ tionndadh a-mach nach robh againn ri sgrùdadh a dhèanamh.
Without it, it would not be open.	Às aonais, cha bhiodh e fosgailte.
You can't keep a good person down.	Chan urrainn dhut duine math a chumail sìos.
The fire burned low and he fell asleep.	Loisg an teine ​​ìosal agus thuit e na chadal.
Someone has to be home with them most of the time.	Feumaidh cuideigin a bhith dhachaigh còmhla riutha a’ mhòr-chuid den ùine.
But the production car does not appear to be there at all.	Ach chan eil coltas gu bheil an càr riochdachaidh idir.
But around the world, this perception is changing.	Ach air feadh an t-saoghail, tha am beachd seo ag atharrachadh.
I'm not looking at it.	Chan eil mi a’ coimhead air.
I shouted that it was open.	Ghlaodh mi gun robh e fosgailte.
Think about that one for a minute.	Smaoinich air an fhear sin airson mionaid.
You are in love and stuff.	Tha thu ann an gaol agus rudan.
And then, six days later, it got worse.	Agus an uairsin, sia latha às deidh sin, dh’ fhàs e na bu mhiosa.
However, it is the recommended approach.	Ach, is e an dòigh-obrach a thathar a 'moladh.
You are too big.	Tha thu ro mhòr.
Some waited for another term.	Dh'fhuirich cuid airson teirm eile.
A month later.	Mìos an dèidh sin.
The other players joined.	Chaidh na cluicheadairean eile a-steach.
I do it.	Bidh mi ga dhèanamh.
Especially detailed art with a message.	Gu sònraichte ealain mhionaideach le teachdaireachd.
About technology moving too fast.	Mu dheidhinn teicneòlas a 'gluasad ro luath.
I do not even want to do it.	Chan eil mi fiù 's airson a dhèanamh.
Look before you eat, that sort of thing.	Seall mus ith thu, an seòrsa rud sin.
He looked away.	Sheall e air falbh.
The techniques are complex.	Tha na dòighean gnìomh iom-fhillte.
She made it hot.	Rinn i teth e.
The second part shows you the code snippets to enter.	Tha an dàrna pàirt a’ sealltainn dhut na pìosan còd airson a dhol a-steach.
The treatment of all connected parts is based on the following idea.	Tha làimhseachadh gach pàirt ceangailte stèidhichte air a’ bheachd a leanas.
At this you have to show that you are very surprised.	Aig seo feumaidh tu a bhith a 'nochdadh gu bheil iongnadh mòr ort.
She had a brother and a half sister.	Bha bràthair gu leth piuthar aice.
I know myself.	Tha mi eòlach air mi-fhìn.
She is a good character.	Tha i na deagh charactar.
It was an amazing genre.	B 'e gnè iongantach a bh' ann.
I could smell it.	B’ urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh oirre.
He wanted an army for himself.	Bha e ag iarraidh arm dha fhèin.
I had to study.	B’ fheudar dhomh sgrùdadh.
Ignore what matters.	Neo-steach air na tha cudromach.
Put out the cat.	Cuir a-mach an cat.
We had a lot of fun at school today.	Bha tòrr spòrs againn san sgoil an-diugh.
The word is out.	Tha am facal a-muigh ort.
I posted a link below for you to see.	Chuir mi a-steach ceangal gu h-ìosal airson gum faic thu.
The ball was there and you threw yourself on it.	Bha am ball ann agus thilg thu thu fhèin air.
This will be an added benefit to you in your learning process.	Bidh seo na bhuannachd a bharrachd dhut nad phròiseas ionnsachaidh.
You have to stand at least to let me open.	Feumaidh tu seasamh co-dhiù airson leigeil leam fhosgladh.
Her mouth opened and she worked on words, but none came out.	Dh’fhosgail a beul agus dh’obraich i air briathran, ach cha tàinig gin a-mach.
I'll be home later if you want to talk about it.	Bidh mi dhachaigh nas fhaide air adhart ma tha thu airson bruidhinn mu dheidhinn.
Companies for the next ten years will turn out to be right.	Bidh companaidhean airson na deich bliadhna a tha romhainn a’ tionndadh a-mach gu bhith ceart.
Everyone knew everything.	Bha fios aig a h-uile duine air a h-uile càil.
Get your hands on it.	Faigh làmh air.
I was on every special team.	Bha mi air a h-uile sgioba sònraichte.
He showed us to prove his point.	Sheall e dhuinn iad a dhearbhadh a phuing.
In spite of.	A dh'aindeoin sin.
We really enjoyed each other's company.	Chòrd companaidh a chèile rinn gu mòr.
Instead, he seemed lost in thinking.	An àite sin, bha e coltach gun robh e air chall ann an smaoineachadh.
Let me know when you think five minutes is up.	Innis dhomh nuair a tha thu a 'smaoineachadh gu bheil còig mionaidean suas.
Sometimes it's just the way we are together.	Uaireannan tha e dìreach mar a tha sinn còmhla ri chèile.
The next day he moved out.	An ath latha ghluais e a-mach.
First, she said.	An toiseach, thuirt i.
Both are good, it's just a matter of taste.	Tha an dà chuid math, tha e dìreach na chùis blas.
But we do not want any trouble.	Ach chan eil sinn ag iarraidh trioblaid sam bith.
Follow this for about five steps, until my back hit something.	Lean seo airson timcheall air còig ceumannan, gus an do bhuail mo dhruim rudeigin.
I don't know what's going on here anymore, she said.	Chan eil fios agam dè a tha a’ dol timcheall an seo tuilleadh, thuirt i.
I think my whole game can go to another level.	Tha mi a 'smaoineachadh gum faod mo gheama gu lèir a dhol gu ìre eile.
The only solution is to address the threat.	Chan eil fuasgladh eile ann ach aghaidh a chur air a’ chunnart.
This process is repeated until the end of the tree is reached.	Bidh am pròiseas seo air ath-aithris gus an ruigear deireadh na craoibhe.
That's another thing that a woman has in proportion to a man.	Sin rud eile a tha aig boireannach ann an tomhas co-ionann ri fear.
And so they must.	Agus mar sin feumaidh iad.
He looked again at the lines of code and shook his head.	Choimhead e a-rithist air na loidhnichean còd agus chrath e a cheann.
Anyone can come in.	Faodaidh duine sam bith tighinn a-steach.
It can occur early in the morning or late at night.	Faodaidh e tachairt tràth sa mhadainn no anmoch air an oidhche.
That is not a block.	Chan e bloc a tha sin.
And, you know, there is no such thing as a society.	Agus, eil fhios agad, chan eil leithid de rud ann ri comann-sòisealta.
And everyone will be against it.	Agus bidh a h-uile duine na aghaidh.
He knew it was much more than that.	Bha fios aige gu robh e tòrr a bharrachd na sin.
Then we've taken a look at game mix.	An uairsin tha sinn air sùil a thoirt air measgachadh geama.
My horses still look really bad.	Tha na h-eich agam fhathast a’ coimhead glè dhona.
There was a collection of damn things.	Bha cruinneachadh de rudan damn ann.
She was more confident than ever.	Bha i nas cinntiche na bha i a-riamh.
Nothing steps on it.	Cha dèan dad ceum air.
That's another topic.	Sin cuspair eile.
I hear the money that went into the production.	Tha mi a 'cluinntinn an airgead a chaidh a-steach don riochdachadh.
There is plenty.	Tha gu leòr ann.
Today they were inside.	An-diugh bha iad a-staigh.
Because that's what you do.	Oir is e sin a nì thu.
She says the situation has changed rapidly over the weekend.	Tha i ag ràdh gu bheil an suidheachadh air atharrachadh gu luath thairis air an deireadh-sheachdain.
People hate.	Tha gràin aig daoine.
This stuff is too expensive and too big.	Tha an stuth seo ro dhaor agus ro mhòr.
We have more.	Tha barrachd againn ann.
Listen to understanding.	Èist ri tuigsinn.
He took a calm approach.	Ghabh e dòigh chiùin.
It's important to prepare for it together.	Tha e cudromach a bhith ag ullachadh air a shon còmhla.
I had never played in that field.	Cha robh mi a-riamh air cluich san raon sin.
Take it easy.	Dèan e socair.
months.	mìosan.
This was fine by me.	Bha seo gu math leam.
He will never go anywhere.	Cha tèid e uair sam bith a dh'àite sam bith.
He knows what happened.	Tha fios aige dè thachair.
That seems to be gone now.	Tha e coltach gu bheil sin air falbh a-nis.
For six months of hardcore, nothing.	Airson sia mìosan de shealladh cruaidh, gun dad.
Of course we were.	Gu dearbh, bha sinn.
I was a guard in training then.	Bha mi nam gheàrd ann an trèanadh an uairsin.
The existing actions will never be carried out.	Cha tèid na gnìomhan a tha ann a-riamh a choileanadh.
All patients signed informed consent prior to admission.	Shoidhnig a h-uile euslainteach cead fiosraichte mus deach an toirt a-steach.
He could not add to the history.	Cha b’ urrainn dha cur ris an eachdraidh.
Seven years ago.	Seachd bliadhna air ais.
The box is not completely square.	Chan eil am bogsa gu tur ceàrnagach.
Boys may even be fighting to see who gets you.	Is dòcha gum bi balaich eadhon a’ sabaid gus faicinn cò gheibh thu.
Spring and fall are best for most plants.	Tha an earrach agus an tuiteam nas fheàrr airson a 'mhòr-chuid de lusan.
And just to see everything go wrong.	Agus airson a h-uile càil fhaicinn a’ dol, dìreach mar sin.
He is dead, like him.	Tha e marbh, mar esan.
He had read about those.	Bha e air leughadh mun fheadhainn sin.
One could not live well without the other.	Cha b’ urrainn dha aon a bhith beò gu math às aonais an tè eile.
We love the lost children.	Tha gaol againn air a’ chloinn a chaidh air chall.
Favorite color.	An dath as fheàrr leis.
Look under your seat.	Thoir sùil fon t-suidheachan agad.
All of them over the years.	Gach fear dhiubh thairis air na bliadhnaichean.
We made eye contact and he kept it up.	Rinn sinn conaltradh sùla agus chùm e e.
There is fear, there is fear of government, but everyone does it.	Tha eagal ann, tha eagal air an riaghaltas, ach bidh a h-uile duine ga dhèanamh.
For a long time she remained in the dark.	Airson ùine fhada dh'fhuirich i anns an dorchadas.
There is a button there.	Tha putan an sin.
I did not find my own way of it.	Cha do lorg mi mo dhòigh fhìn dheth.
Representative images from at least three experiments.	Ìomhaighean riochdachail bho co-dhiù trì deuchainnean.
Add context for more knowledge.	Cuir ris co-theacsa airson barrachd eòlais.
This was a real pleasure for her.	Bha seo na fhìor thoileachas dhi.
Just a lot.	Dìreach tòrr.
And unable to bear it she began to think.	Agus gun chomas a ghiùlan thòisich i ri smaoineachadh.
They both knew very well what it meant.	Bha fios aig an dithis aca ro mhath dè bha e a’ ciallachadh.
This feature is very important for this application.	Tha am feart seo glè chudromach airson an tagradh seo.
It should not have happened in the first place.	Cha bu chòir dha a bhith air tachairt sa chiad àite.
The final cooking only takes a few minutes.	Cha toir an còcaireachd mu dheireadh ach beagan mhionaidean.
Oh my god, that would be the best story ever.	O mo dhia, bhiodh sin an sgeul a b’ fheàrr a-riamh.
She had put pressure on her staff.	Bha i air cuideam a chuir air an luchd-obrach aice.
That is not what we have today.	Chan e sin a th’ againn an-diugh.
His eyes were out of focus.	Bha a shùilean air a dhol a-mach à fòcas.
High for his age.	Àrd airson a aois.
I could not have the baby.	Cha b' urrainn dhomh a leanabh a bhith agam.
After a week or two the day came.	Às deidh seachdain no dhà thàinig an latha.
It will be the life of loved ones too.	Bidh e mar bheatha luchd-gràidh cuideachd.
Hell, you might even let the players contribute a little.	Ifrinn, is dòcha gun leig thu eadhon leis na cluicheadairean beagan a chuir a-steach.
They paid attention to the few.	Thug iad an aire do 'm beagan.
And this is unusual.	Agus tha seo neo-àbhaisteach.
They then revised the mission statement.	An uairsin, rinn iad ath-sgrùdadh air an aithris misean.
It was enough to keep you breathing.	Bha e gu leòr airson anail a chumail ort.
Then he went out to see what had happened.	An uairsin chaidh e a-mach a dh'fhaicinn dè bha air tachairt.
But they could not get close enough to land.	Ach cha b’ urrainn dhaibh faighinn faisg gu leòr air tìr.
Also implemented various feature selection methods.	Cuideachd chuir an sàs diofar dhòighean taghadh feart.
Nobody comes around to talk to me.	Chan eil duine a’ tighinn timcheall a bhruidhinn rium.
I was surprised to hear that there is no waiting time.	Chuir e iongnadh orm cluinntinn nach eil ùine feitheimh ann.
Eventually one of them came forward to answer it.	Mu dheireadh thàinig fear dhiubh air aghaidh ga fhreagairt.
It was not in their general nature to do so.	Cha robh e san fharsaingeachd nan nàdur sin a dhèanamh.
I just want to come back and help.	Tha mi dìreach airson tilleadh agus cuideachadh.
I did okay in class.	Rinn mi ceart gu leòr sa chlas.
For those who hate you, fuck them.	Airson an fheadhainn aig a bheil gràin ort, fuck iad.
Hope this helps others.	An dòchas gun cuidich seo daoine eile.
It's just that they were using everything they could find.	Is e dìreach gu robh iad a’ cleachdadh a h-uile dad a lorgadh iad.
One of those feelings was upset.	Bha aon de na faireachdainnean sin troimh-chèile.
My husband was my only support.	B 'e an duine agam an aon thaic a bh' agam.
Below is a picture of the component.	Gu h-ìosal tha dealbh den cho-phàirt.
They are worse than they were before.	Tha iad nas miosa na bha iad roimhe.
None of them interfered with the others.	Cha tug gin dhiubh a-steach don fheadhainn eile.
It doesn't seem right.	Chan eil e coltach ceart.
Don't leave without it.	Na fàg às aonais.
Quickly in and out.	Gu sgiobalta a-steach agus a-mach.
That part is fine.	Tha am pàirt sin ceart gu leòr.
He just didn’t want to do it anymore.	Cha robh e dìreach airson a dhèanamh tuilleadh.
No need to try to go back to sleep.	Chan eil feum air feuchainn ri dhol air ais gu cadal.
I wanted to share something with you.	Bha mi airson rudeigin a roinn leat.
Those people are special to me.	Tha na daoine sin sònraichte dhomh.
Let's do it this way.	Dèanamaid mar seo e.
We should have put it in there.	Bu chòir dhuinn a bhith air ar cur a-steach ann.
It would force others to investigate the matter quickly enough.	Bheireadh e air feadhainn eile sgrùdadh a dhèanamh air a’ chùis luath gu leòr.
Which she had put together.	A bha i air a chur ri chèile.
Back into my own body, this room.	Air ais a-steach don bhodhaig agam fhìn, an seòmar seo.
Follow the money.	Lean an t-airgead.
I love my parents.	Tha gaol agam air mo phàrantan.
For a moment, none of them spoke.	Airson mionaid, cha do bhruidhinn gin dhiubh.
Everyone else was looking a little surprised too.	Bha a h-uile duine eile a’ coimhead beagan iongnadh cuideachd.
She was not at all like such a normal woman.	Cha robh i idir mar a leithid de bhoireannach àbhaisteach.
Her word was law.	Bha a facal lagh.
The color of the values ​​changes according to performance.	Bidh dath nan luachan ag atharrachadh a rèir coileanadh.
The animals were evaluated for thirty days after the challenge.	Chaidh na beathaichean a mheasadh airson trithead latha às deidh an dùbhlan.
As anyone understands.	Mar a thuigeas duine sam bith sin.
They are just themselves.	Tha iad dìreach iad fhèin.
He could not do it right to save his life.	Cha b’ urrainn dha a dhèanamh ceart airson a bheatha a shàbhaladh.
You want to win.	Tha thu airson a bhuannachadh.
The decisions are made, and cannot be changed.	Tha na co-dhùnaidhean gan dèanamh, agus chan urrainnear an atharrachadh.
You care about someone, and you don't want to.	Tha thu a’ toirt aire do chuideigin, agus chan eil thu ag iarraidh dad.
Even when it's feeling harder than ever.	Fiù 's nuair a tha e a' faireachdainn nas duilghe na bha e a-riamh.
Do as you please.	Dèan mar a thogras tu.
The smell was worse back then.	Bha am fàileadh nas miosa air ais.
Unfortunately this year they are so early.	Gu mì-fhortanach am-bliadhna tha iad cho tràth.
I'm glad to see you.	Tha mi toilichte ur faicinn.
There is no real evidence that they did, of course.	Chan eil fìor fhianais ann gun do rinn iad, gu dearbh.
It comes from the inside.	Tha e a’ tighinn bhon taobh a-staigh.
One hundred dead in a few seconds.	Ceud marbh ann am beagan dhiog.
A system is what you want.	Is e siostam na tha thu ag iarraidh.
Let's find others like ourselves.	Lorgamaid feadhainn eile mar sinn fhìn.
Just for a show, you’ll see.	Dìreach airson taisbeanadh, chì thu.
Makes me laugh!	A’ toirt orm gàire a dhèanamh!.
But this immediately made me think.	Ach thug seo orm smaoineachadh sa bhad.
One shot, one kill.	Aon urchair, aon mharbhadh.
In fact, she might be making her way backstage to find him.	Gu dearbh, is dòcha gun dèanadh i a slighe air cùl an àrd-ùrlar airson a lorg.
The situation is much better now.	Tha an suidheachadh tòrr nas fheàrr a-nis.
Note, however, that the physical interpretation of each is different.	Mothaich, ge-tà, gu bheil mìneachadh corporra gach fear eadar-dhealaichte.
Not because one area is more important than others.	Chan ann air sgàth gu bheil aon raon nas cudromaiche na cuid eile.
She did not see what he was getting.	Chan fhaca i dè bha e a’ faighinn.
It was just a game for him.	Cha robh ann ach geama dha.
It's impossible for me to be sick.	Tha e eu-comasach dhomh a bhith tinn.
I'm worried you can't hold up your feelings yet.	Tha dragh orm nach urrainn dhut na faireachdainnean agad a chumail fhathast.
I need to know this.	Feumaidh mi fios a bhith agad air seo.
I got a long journey home.	Fhuair mi turas fada dhachaigh.
Not a minute is lost.	Cha tèid mionaid a chall.
He might throw his mother out in time.	Is dòcha gun tilg e a mhàthair a-mach ann an tìde.
I do not want my wife to go out to work.	Chan eil mi airson gum bi mo bhean a’ dol a-mach a dh’ obair.
You will find two more.	Gheibh thu a-mach dithis eile.
It was without fire.	Bha e gun teine.
I would like to bring this water to the surface.	Bu mhath leam an t-uisge seo a thoirt chun uachdar.
But you have chosen to do the right thing.	Ach roghnaich thu an rud ceart a dhèanamh.
Download the movie for me as you are, as an animal.	Luchdaich a-nuas am film dhomh mar a tha thu agam, mar ainmhidh.
The voice was sweet but powerful.	Bha an guth milis ach cumhachdach.
His eyes are now normal white and black.	Tha a shùilean a-nis geal is dubh àbhaisteach.
They buy from people they like.	Bidh iad a’ ceannach bho dhaoine as toil leotha.
I don't mean anything.	Chan eil mi a’ ciallachadh dad.
That's what you find out.	Sin a gheibh thu a-mach.
I watched him watch the road.	Choimhead mi e a’ coimhead an rathaid.
But it doesn't seem to be working.	Ach a rèir coltais chan eil e ag obair.
Every time we follow, he says he will and never will.	Gach turas a bhios sinn a’ leantainn tha e ag ràdh gum bi agus nach dèan e gu bràth.
You can tell he doesn't believe you.	Faodaidh tu innse nach eil e gad chreidsinn.
I was just picking it up.	Bha mi dìreach ga thogail.
I know you are busy.	Tha fios agam gu bheil thu trang.
Run home.	Ruith dhachaigh.
He could not see it now.	Chan fhaiceadh e a-nis e.
He just wants them to.	Tha e dìreach ag iarraidh gum bi iad.
He could hear her laughing.	Chluinneadh e gàire rithe.
Increase his ability to return, and you are well armed.	Cuir ris a chomas tilleadh, agus tha armachd gu math agad.
You did not know what the hell you were doing.	Cha robh fios agad dè an ifrinn a bha thu a’ dèanamh.
To be successful has never been easier.	Airson a bhith soirbheachail, cha robh e a-riamh cho furasta.
Then she said.	An uairsin thuirt i.
And his tongue.	Agus a theanga.
Most of their customers come from outside the region.	Tha a’ mhòr-chuid den luchd-ceannach aca bho thaobh a-muigh na sgìre.
But it has been.	Ach tha e air a bhith.
Lots, but not all.	Tòrr, ach chan ann dìreach.
We will ask them.	Iarraidh sinn orra.
Her mouth wants a smile.	Tha a beul ag iarraidh gàire.
The second task is a mystery.	Tha an dàrna obair dìomhair.
Let me explain how the economy works.	Leig dhomh mìneachadh mar a tha an eaconamaidh ag obair.
When one is offered to you, take it with your right hand.	Nuair a tha fear air a thairgse dhut, gabh e le do làimh dheis.
Not even close.	Chan eil eadhon faisg.
It was too dark to figure anything out.	Bha e ro dhorcha airson rud sam bith a dhèanamh a-mach.
He will have both. 	Bidh an dà chuid aige. 
power.	cumhachd.
We will look at the results of their actions.	Bheir sinn sùil air toradh nan gnìomhan aca.
They use some of the highest quality products in their production.	Bidh iad a’ cleachdadh cuid de stuthan den chàileachd as àirde nan cinneasachadh.
I know you are wise and you will learn quickly.	Tha fios agam gu bheil thu glic agus bidh thu ag ionnsachadh gu sgiobalta.
I have a task to change the rooms.	Tha gnìomh agam na seòmraichean atharrachadh.
No.	Chan eil.
I just didn’t want to.	Cha robh mi dìreach ag iarraidh.
Neither they nor we do.	Chan eil iad agus sinne.
Data collection was performed.	Chaidh cruinneachadh dàta a dhèanamh.
I never buy shoes online.	Cha bhith mi a-riamh a’ ceannach brògan air-loidhne.
Also the personal character would not come out.	Cuideachd cha tigeadh an caractar pearsanta a-mach.
She knew the people needed her there.	Bha fios aice gu robh feum aig na daoine oirre an sin.
The whole government and the party are one on the issue.	Tha an riaghaltas gu lèir agus am pàrtaidh mar aon air a’ chùis.
We have to watch it, though.	Feumaidh sinn a choimhead, ge-tà.
That's who we are.	Sin a tha sinn.
That is to say that art should not represent any monetary value.	Is e sin ri ràdh nach bu chòir ealain luach ionmhasail sam bith a riochdachadh.
She is obviously wise.	Tha i follaiseach gu bheil i glic.
Prices, for example, will vary.	Bidh na prìsean, mar eisimpleir, eadar-dhealaichte.
Overall, a very good book.	Uile gu lèir, leabhar fìor mhath.
There is free on-street parking.	Tha pàirceadh an-asgaidh air an t-sràid a-muigh.
Remember, social media marketing is marketing now.	Cuimhnich gur e margaidheachd meadhanan sòisealta margaidheachd a-nis.
Has gone far beyond a call of duty, really.	Air a dhol fada seachad air gairm dhleastanas, dha-rìribh.
We got really close.	Dh'fhàs sinn fìor faisg.
The question was how.	B’ i a’ cheist ciamar.
We were brother and sister and husband and wife.	Bha sinn bràthair agus piuthar agus fear agus bean.
So try to talk in detail.	Mar sin feuch an bruidhinn thu gu mionaideach.
He should not have allowed himself to be so much under the influence of that boy.	Cha bu chòir dha a bhith air leigeil leis fhèin a bhith cho mòr fo bhuaidh a’ bhalaich sin.
It makes you stand out everywhere!	Bheir e ort seasamh a-mach anns a h-uile àite !.
He could have lost hours up there.	Dh’ fhaodadh e uairean a chall shuas an sin.
Anything we have said above should not be understood otherwise.	Cha bu chòir dad sam bith a thuirt sinn gu h-àrd a thuigsinn a chaochladh.
Then the two girls asked me to start the fire.	An uairsin dh’ iarr an dithis nighean orm an teine ​​a thòiseachadh.
You have to tell yourself that you are better than the next one.	Feumaidh tu innse dhut fhèin gu bheil thu nas fheàrr na an ath fhear.
Season with more salt and pepper.	Rèitich le barrachd salainn is piobar.
Do what you have to do.	Dèan na dh'fheumas tu a dhèanamh.
I had put two and two together and I was right.	Bha mi air dhà is dhà a chuir ri chèile agus bha mi ceart.
There was no way for it.	Cha robh dòigh air a shon.
Elsewhere this problem did not exist.	Cha robh an duilgheadas seo aig àiteachan eile.
Nice to meet you at last.	Tha e math coinneachadh riut mu dheireadh.
Your communication with others is sure to be honest.	Tha do chonaltradh le daoine eile cinnteach a bhith onarach.
Box office.	Oifis bogsa.
What we did.	Dè rinn sinn.
Anyway, this side had grown.	Co-dhiù, bha an taobh seo air fàs.
The value base of interest is then a major concern.	Tha bunait luach ùidhean an uairsin na phrìomh dhragh.
We claim that it did not.	Tha sinn a’ cumail a-mach nach do rinn.
It is absolutely essential to our economic future.	Tha e gu tur riatanach don àm ri teachd eaconamach againn.
It is not an action.	Chan e gnìomh a th’ ann.
I wanted to believe it.	Bha mi airson a creidsinn.
Something to keep.	Rudeigin ri chumail.
He reached over his head to announce that he was ready.	Ràinig e os cionn a chinn gus innse gu robh e deiseil.
Do not believe everything you hear.	Na creid a h-uile dad a chluinneas tu.
It did not surprise me.	Cha do chuir e iongnadh orm.
The pain, if not treated quickly, lasts for days.	Mairidh am pian, mura tèid a làimhseachadh gu sgiobalta, airson làithean.
Not sure what killed him.	Chan eil mi cinnteach dè a mharbh e.
And there’s a bit of it to go around like that.	Agus tha beagan dheth ann airson a dhol timcheall mar sin.
I need to start again, train the kids up.	Feumaidh mi tòiseachadh a-rithist, trèanadh a’ chlann suas.
It was tight fitting.	Bha e teann iomchaidh.
Here, she has never done it before.	Seo, cha do rinn i a-riamh roimhe.
Of course, she wants to be kept.	Gu dearbh, tha i ag iarraidh a bhith air a chumail.
But that doesn't make sense.	Ach cha robh sin a’ dèanamh ciall.
Sorry, that's how it is.	Duilich, sin mar a tha.
Whether they are big or small, they will get our attention.	Ge bith a bheil iad mòr no beag, gheibh iad ar n-aire.
Of course, this post is weeks late.	Gu dearbh, tha an dreuchd seo seachdainean fadalach.
After doing the same thing several times he understood the answer.	Às deidh dha an aon rud a dhèanamh grunn thursan thuig e am freagairt.
Many have come out much worse.	Tha mòran air tighinn a-mach tòrr nas miosa.
That's half the trouble.	Sin leth na trioblaid.
In bed.	Anns an leabaidh.
With your book.	Leis an leabhar agad.
I'll show you later.	Seallaidh mi dhut nas fhaide air adhart e.
Someone seemed to let us know.	Bha e coltach gun tug cuideigin fios dhuinn.
And we are fine.	Agus tha sinn gu math.
These are easy to come by.	Tha iad seo furasta a thighinn seachad.
And to learn about yourself you have to be on your own.	Agus airson ionnsachadh mu do dheidhinn fhèin feumaidh tu a bhith leat fhèin.
I will walk you through them one by one.	Coisichidh mi thu tromhpa aon ri aon.
This is where you have to be careful.	Seo far am feum thu a bhith faiceallach.
And the silence was beginning to reach him.	Agus bha an t-sàmhchair a 'tòiseachadh a' faighinn thuige.
I do not know for sure.	Chan eil fios agam gu dearbh.
Go to another company if you want to play it safe.	Rach gu companaidh eile ma tha thu airson a chluich sàbhailte.
I am completely lost.	Tha mi air chall gu tur.
I'm just trying to make the most of it.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
No, you have to be careful what you do.	Chan e, feumaidh tu a bhith faiceallach anns na nì thu.
Allow to cool completely.	Leig le fuarachadh gu tur.
No one ever feels better after eating a plane meal.	Chan eil duine a-riamh a 'faireachdainn nas fheàrr an dèidh ithe biadh plèana.
These were not easy patients.	Cha b’ e euslaintich furasta a bha seo.
There is no record that he did so.	Chan eil cunntas sam bith ann gun do rinn e sin.
He had never seen her in such a seizure.	Chan fhaca e a-riamh i ann an leithid de ghlacadh.
The questions are unique.	Tha na ceistean gun samhail.
They turn inwards themselves.	Bidh iad a 'tionndadh a-staigh iad fhèin.
He was one of those kids my mother told me.	Bha e am measg na cloinne a dh’ innis mo mhàthair dhomh.
We fall silent.	Bidh sinn a 'tuiteam sàmhach.
But this did not happen.	Ach cha do thachair seo.
It is for the best level that you get some distance and visibility.	Is ann airson an ìre as fheàrr a gheibh thu beagan astair agus sealladh.
Remove and set aside to cool.	Thoir air falbh agus cuir air leth gus fuarachadh.
Some were killed by accident.	Chaidh cuid a mharbhadh le tubaist.
Moving is not an easy experience for anyone involved.	Chan eil gluasad na eòlas furasta dha neach sam bith a tha an sàs ann.
And you choose not to.	Agus tha thu a 'roghnachadh gun a bhith.
I was getting so sick of it.	Bha mi a’ fàs cho tinn dheth.
There is nothing in the world but black and white.	Chan eil anns an t-saoghal ach dubh is geal.
It never went well.	Cha deach gu math a-riamh.
Spread the word as long as we can.	Sgaoil an naidheachd fhad ‘s as urrainn dhuinn.
Hell on the eyes.	Ifrinn air na sùilean.
Yes, they will be a part of me.	Tha, bidh iad nam pàirt dhòmhsa.
I am perfect.	Tha mi coileanta.
I understand that was done.	Tha mi a’ tuigsinn gun deach sin a dhèanamh.
Simple to use and works well.	Simple ri chleachdadh agus ag obair gu math.
What matters is that we work well.	Is e an rud a tha cudromach gu bheil sinn ag obair gu math.
They seemed to want it.	Bha e coltach gun robh iad ga iarraidh.
Both give us options for trees, so let's go with that.	Bheir an dà chuid roghainnean dhuinn airson craobhan, mar sin rachamaid le sin.
I am in total darkness.	Tha mi ann an dorchadas gu lèir.
Being less is nothing.	Tha a bhith nas lugha na dad.
The same culture exists today.	Tha an aon chultar ann an-diugh.
Instead, we raise a number of important points about that construction.	An àite sin, bidh sinn a’ togail grunn phuingean cudromach mun togail sin.
It could not be otherwise.	Cha b’ urrainn a chaochladh.
He would do that after she was in bed.	Dhèanadh e sin às dèidh dhi a bhith san leabaidh.
That's why he signed the army.	Sin as coireach gun do chuir e ainm ris an arm.
We will try to be green.	Feuchaidh sinn ri bhith uaine.
The people in that room have been working with me.	Tha na daoine anns an t-seòmar sin air a bhith ag obair còmhla rium.
Then remember everything.	An uairsin cuimhnich air a h-uile dad.
Away from the tree of disrespect.	Air falbh o chraoibh an droch-mheas.
She cried and told me.	Ghlaodh i agus dh’innis i dhomh.
I did not know whether that was a good thing or not.	Cha robh fios agam an e rud math a bha sin no nach robh.
I want to avoid this.	Tha mi airson seo a sheachnadh.
Their preferred fallback position is.	Is e an suidheachadh tuiteam air ais as fheàrr leotha.
But you don’t.	Ach cha dèan thu idir.
We are better when we are together.	Tha sinn nas fheàrr nuair a tha sinn còmhla.
At least he was among his own kind.	Co-dhiù bha e am measg a sheòrsa fhèin.
She looked up and realized he was not watching the movie.	Choimhead i suas agus thuig i nach robh e a 'coimhead air an fhilm.
It is not possible, he was told.	Chan eil e comasach, chaidh innse dha.
However, it will take me a while to work out the line.	Ach, bheir e beagan ùine dhomh an loidhne obrachadh a-mach.
After each change you have a new status in the text.	Às deidh gach atharrachadh tha staid ùr agad san teacsa.
They looked at each other for a long time.	Bha iad a 'coimhead air a chèile airson ùine fhada.
Don't you hurt my daughter, young wife.	Nach goirt thu mo nighean, a bhean òg.
Let me explain something that might help you.	Leig dhomh rudeigin a mhìneachadh dhut a dh’ fhaodadh do chuideachadh.
A different kind of gift.	Seòrsa eadar-dhealaichte de thiodhlac.
She saw him in his eyes.	Chunnaic i e na shùilean.
I will be in classes with him.	Bidh mi anns na clasaichean còmhla ris.
And himself, of course.	Agus e fhèin, gu dearbh.
I open my mouth to the first scale and nothing comes out.	Bidh mi a’ fosgladh mo bheul airson a’ chiad sgèile agus chan eil dad a’ tighinn a-mach.
But he could not tell them why he was afraid of them.	Ach cha b' urrainn e innse dhaibh carson a bha eagal air romhpa.
But that is a common result in politics.	Ach tha sin na thoradh cumanta ann am poilitigs.
It didn't suit her.	Cha robh e iomchaidh dhi.
Eventually, she could no longer stand it.	Mu dheireadh, cha b 'urrainn dhi a sheasamh tuilleadh.
We matched subjects with any required data.	Chuir sinn a-mach cuspairean le dàta sam bith a bha a dhìth.
He needs to move more shit or lose the agreement.	Feumaidh e barrachd shit a ghluasad no an aonta a chall.
There is no such thing at home.	Chan eil dad mar seo aig an taigh.
It is this place.	Is e an t-àite seo.
Notes in question.	Notaichean ann an ceist.
Try this.	Feuch seo.
Now come and meet the others.	A-nis thig agus coinnich ris an fheadhainn eile.
I’ve had a hard enough time over it.	Tha ùine chruaidh gu leòr air a bhith agam thairis air.
But this is not the only interesting example.	Ach chan e seo an aon eisimpleir inntinneach.
The special space agency is still a topic of debate.	Tha am buidheann fànais sònraichte fhathast na chuspair deasbaid.
They looked at it for a while, but eventually closed the case.	Thug iad sùil air airson greis, ach mu dheireadh dhùin iad a' chùis.
Business was slow, not many people were out on the street.	Bha gnìomhachas slaodach, cha robh mòran dhaoine a-muigh air an t-sràid.
There is game and water.	Tha gèam agus uisge ann.
He was outside.	Bha e a-muigh.
It does not make sense, and it is not legal.	Chan eil e ciallach, agus chan eil e laghail.
Take it down.	Thoir sìos e.
There is only one point.	Chan eil ach an aon phuing.
Add water and bring to a boil.	Cuir uisge ris agus thoir gu boil.
We respect our religion.	Tha spèis againn don chreideamh againn.
Her mind was small and simple.	Bha a h-inntinn beag agus sìmplidh.
But not as a business.	Ach chan ann mar ghnìomhachas.
The study, his room, was right next to their bedroom.	Bha an sgrùdadh, an seòmar aige, dìreach ri taobh an t-seòmar-cadail aca.
You had a choice.	Bha roghainn agad.
As he saw every movie.	Mar a chunnaic e a h-uile film.
a very hardworking woman.	'na boireannach gu math dìcheallach.
Stop at nothing.	Stad gun dad.
We work in human relationships.	Bidh sinn ag obair ann an dàimh daonna.
It will not change itself.	Chan atharraich e fhèin.
Has been for a while.	Air a bhith greis.
I wanted to sit down.	Bha mi airson suidhe sìos.
That’s not me at these prices.	Chan e sin mise aig na prìsean seo.
They did not understand what they had done wrong.	Cha robh iad a 'tuigsinn dè a rinn iad ceàrr.
Hit the spacebar.	Buail air an spacebar.
This was no longer a simple criminal investigation.	Cha b’ e sgrùdadh eucoir sìmplidh a bha seo tuilleadh.
But we need to make their fight a little easier.	Ach feumaidh sinn an t-sabaid aca a dhèanamh beagan nas fhasa.
Very few, if any, objects are black and white.	Is e glè bheag de rudan, ma tha gin ann, dubh is geal.
But there need be no confusion here.	Ach chan fheum troimh-chèile a bhith an seo.
It is possible.	Tha e comasach.
Don’t try to think or not think.	Na feuch ri smaoineachadh no gun smaoineachadh.
Her eyes opened, and she closed her face to his gaze.	Dh' fhosgail a suilean, agus dhùin i an aghaidh a shealladh.
Everyone goes home.	Bidh a h-uile duine a’ dol dhachaigh.
For me, well, I just did it because I wanted to.	Dhòmhsa, uill, rinn mi dìreach e oir bha mi ag iarraidh.
If so, we will not draw any lines.	Ma tha, cha bhith sinn a’ tarraing loidhnichean sònraichte.
She does this from time to time.	Bidh i a’ dèanamh sin bho àm gu àm.
He knew what would be more fun.	Bha fios aige dè a bhiodh na bu spòrsail.
This works for me, take a look once.	Tha seo ag obair dhòmhsa, thoir sùil air aon uair.
If anything, though, it works too well as a complete story.	Ma tha dad ann, ge-tà, tha e ag obair ro mhath mar sgeulachd iomlan.
I stood for something.	Sheas mi airson rudeigin.
She quickly got up from her chair and looked better.	Dh’ èirich i gu sgiobalta às a cathair gus faicinn na b’ fheàrr.
I have a lot to ask about other things.	Bidh moran agam r'a faighneachd mu nithibh eile.
Apparently she did very little else.	Tha e coltach nach do rinn i ach glè bheag eile.
We move from one place to another.	Bidh sinn a 'gluasad bho aon àite gu àite eile.
On the other hand, everyone uses it that way.	Air an làimh eile, bidh a h-uile duine ga chleachdadh mar sin.
Community.	Coimhearsnachd.
At that point, click once.	Aig an àm sin, cliog aon uair.
That was harder to deal with.	Bha sin na bu duilghe dèiligeadh ris.
There is a demand for such products.	Tha iarrtas ann airson a leithid de thoraidhean.
Change the signal, you said.	Atharraich an comharra, thuirt thu.
Call to the hospital.	Gairm don ospadal.
He likes to talk to me, crying over my shoulder.	Is toil leis a bhith a’ bruidhinn rium, a’ caoineadh air mo ghualainn.
During training, he stopped having sex for two weeks.	Rè an trèanaidh, leig e seachad gnè airson dà sheachdain.
It sounds awful.	Tha e fuaimean uabhasach.
Objects can be hidden from light, heat or sound.	Faodaidh nithean a bhith falaichte bho sholas, teas no fuaim.
May the request not be lost.	Nach tèid an t-iarrtas air chall.
That’s where you start and end.	Sin far a bheil thu a 'tòiseachadh agus a' crìochnachadh.
He is a child.	'S e leanabh a th' ann.
Try to keep your original material in one place.	Feuch ris an stuth tùsail agad a chumail ann an aon àite.
In the real court of law that is not enough.	Anns an fhìor chùirt lagha chan eil sin gu leòr.
Lines of war were drawn.	Chaidh loidhnichean cogaidh a tharraing.
We are the children of the sun for sure.	Is sinne clann na grèine gu cinnteach.
It's never okay.	Chan eil e a-riamh ceart gu leòr.
Have you tried again.	Gun do dh’fheuch e a-rithist.
However, the results are not readily available for patient management.	Ach chan eil na toraidhean rim faighinn gu sgiobalta airson riaghladh euslaintich.
I was glad to see.	Bha mi toilichte fhaicinn.
I try to use an application but I can't find it.	Tha mi a’ feuchainn ri tagradh a chleachdadh ach chan urrainn dhomh faighinn ann.
Each story has a comments section attached to it.	Tha earrann bheachdan aig gach sgeulachd ceangailte ris.
Don't put them out.	Na cuir a-mach iad.
It comes here.	Tha e tighinn an seo.
Perhaps the same exception is very early.	Is dòcha gu bheil an aon eisgeachd gu math tràth.
He looked around, knowing it was impossible.	Sheall e mun cuairt, agus fios aige gu robh e eu-comasach.
I usually get there by three in the afternoon.	Mar as trice bidh mi ann ro thrì feasgar.
I think that's a mistake.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e mearachd a tha sin.
Significant differences were found between the two samples.	Chaidh eadar-dhealachaidhean mòra a lorg eadar an dà shampall.
Additional facades began to appear in the stone walls of the house.	Thòisich aghaidhean a bharrachd a’ nochdadh ann am ballachan cloiche an taighe.
If there is something they will get for nothing, they will take it.	Ma tha rudeigin ann a gheibh iad gun dad, gabhaidh iad e.
His army was not ready, but mine was.	Cha robh an t-arm aige deiseil, ach bha mo chuid.
I could even throw chicken legs in there for another eight.	B’ urrainn dhomh eadhon casan cearc a thilgeil a-steach an sin airson ochd eile.
Get them talking.	Thoir orra bruidhinn.
On this day, there was none.	Air an latha seo, cha robh aon dhiubh.
I will give him a job that he can handle this time.	Bheir mi dha obair as urrainn dha a làimhseachadh an turas seo.
The top fourth is usually the right direction.	Mar as trice, is e an ceathramh as àirde an stiùir cheart.
People want their work to be important.	Tha daoine ag iarraidh gum bi an obair aca cudromach.
It will take some time.	Bheir e beagan ùine.
They were born here.	Rugadh iad an seo.
Your career is only so long.	Chan eil do chùrsa-beatha ach cho fada.
She was wrong.	Bha i ceàrr.
It was found down.	Chaidh a lorg sìos.
Later it was even more detailed.	Nas fhaide air adhart bha e nas mionaidiche fhathast.
I use it while it's away.	Bidh mi ga chleachdadh fhad ‘s a tha e air falbh.
And they don't go there as friends.	Agus cha tèid iad ann mar charaidean.
Write down the figure of speech as you study it.	Sgrìobh sìos figear na cainnt fhad ‘s a tha thu ga sgrùdadh.
It may be bigger than you think.	Is dòcha gu bheil e nas motha na tha thu a’ smaoineachadh.
We work well together.	Bidh sinn ag obair gu math còmhla.
It will change things.	Atharraichidh e rudan.
Buy group now closed.	Ceannaich buidhne a-nis dùinte.
Everyone else is definitely doing it.	Bidh a h-uile duine eile gu cinnteach a’ dèanamh.
Read each version over and over again.	Leugh gach dreach a-rithist is a-rithist.
Alerters are generally treated badly.	San fharsaingeachd, thathas a’ dèiligeadh gu dona ri daoine a tha fo rabhadh.
They were bad.	Bha iad dona.
If he doesn't pay me.	Mura pàigh e mi.
It makes older players roll their eyes.	Bheir e air cluicheadairean nas sine an sùilean a roiligeadh.
And we're sorry.	Agus tha sinn duilich.
But we learn that their safety claims are false.	Ach tha sinn ag ionnsachadh gu bheil na tagraidhean sàbhailteachd aca meallta.
That's because of the people who are there.	Tha sin a’ tachairt air sgàth nan daoine a th’ ann.
For review and response.	Airson sgrùdadh agus freagairt.
It is, however, worse than that.	Tha e, ge-tà, nas miosa na sin.
I do not know why.	Chan eil fios agam carson.
He immediately gave an account of his injury to the defendant.	Thug e cunntas sa bhad air a leòn don neach a dhìon.
She told him to leave.	Thuirt i ris falbh.
In space, everything is up.	Anns an fhànais, tha a h-uile àite suas.
Your life needs you.	Feumaidh do bheatha thu.
Everyone laughed and shook their heads.	Rinn a h-uile duine gàire agus chrath iad an cinn.
These techniques are useful but have some limitations.	Tha na dòighean sin feumail ach tha cuid de chuingealachaidhean aca.
Click here for pictures.	Cliog an seo airson dealbhan.
He did not like that.	Cha do chòrd sin ris.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gu bheil seo a’ còrdadh ri daoine.
She was weak.	Bha i lag.
But that is not enough.	Ach chan eil sin gu leòr.
Then she got more, but she killed them.	An uairsin fhuair i barrachd, ach mharbh i iad.
We will address it.	Bheir sinn aghaidh air.
It can solve so much suffering.	Faodaidh e uiread de fhulangas fhuasgladh.
Sometimes things get really physical.	Aig amannan, bidh cùisean a’ fàs gu math corporra.
Those two were something new for us.	Bha an dithis sin rudeigin ùr dhuinn.
Therefore, there is a comparison between young people and young people.	Mar sin, tha coimeas eadar daoine òga agus daoine òga.
This exercise is as great for them as it is for us.	Tha an eacarsaich seo cho mòr dhaibhsan agus a tha e dhuinne.
This place is a hospital.	Tha an t-àite seo na ospadal.
I lost most of my experience.	Chaill mi a’ mhòr-chuid den fhaireachdainn nam làmhan.
I don’t think anyone can enjoy me.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum faod duine sam bith a bhith a' còrdadh rium.
Thank you for your love.	Tapadh leibh airson do ghràidh.
The river was in sight.	Bha an abhainn ann an sealladh.
He was feeling tight but he had to.	Bha e a’ faireachdainn teann ach dh’fheumadh e dèanamh.
None of them are raped.	Chan eil gin dhiubh air an èigneachadh.
He could see it out of the corner of his eye.	Bha e ga fhaicinn a-mach à oisean a shùil.
Outside, the trees are quiet.	Taobh a-muigh, tha na craobhan sàmhach.
Some people just aren’t cut out for it.	Tha cuid de dhaoine dìreach nach eil air an gearradh a-mach air a shon.
That poor man never explained his faith.	Cha d' thugadh an duine bochd sin riamh mìneachadh air a chreidimh.
We will have parties, of course.	Bidh pàrtaidhean againn, gu dearbh.
We did not.	Cha do rinn sinn.
But the book is more than that.	Ach tha an leabhar nas motha na sin.
I love you better than if you were my own child.	Tha gaol agam ort nas fheàrr na nam biodh tu nad phàiste dhomh fhìn.
However, it does not seem to find the input variable.	Ach, tha e coltach nach eil e a’ lorg an caochladair cuir a-steach.
You should be very familiar with this concept.	Bu chòir dhut a bhith gu math eòlach air a 'bhun-bheachd seo.
However, the facts tell a different story.	Ach, tha na fìrinnean ag innse sgeulachd eadar-dhealaichte.
There, and put the horses back into water.	An sin, agus cuir na h-eich air ais gu uisge.
Those are the people you want.	Sin na daoine a tha thu ag iarraidh.
Just go home now.	Dìreach falbh dhachaigh a-nis.
Getting one turn to thirty very fast.	Le bhith a’ faighinn aon tionndadh gu trithead fìor sgiobalta.
That is to help us with that.	Tha sin airson ar cuideachadh leis.
But someone had to do it.	Ach bha aig cuideigin ri dhèanamh.
I should not have allowed you to drink anything last night.	Cha bu chòir dhomh a bhith air leigeil leat dad òl a-raoir.
, install homes and open fire.	, cuir a-steach dachaighean agus teine ​​​​fosgailte.
I love you as you have before and even more than before.	Tha gaol agam ort mar a bha thu roimhe agus eadhon nas motha na bha e roimhe.
Don't be comfortable.	Na bi comhfhurtail.
A comment was made on the outcome of the accident.	Chaidh beachd a roinn mu thoradh an tubaist.
She picked them up.	Thog i suas iad.
But we should go one step further.	Ach bu chòir dhuinn a dhol aon cheum air adhart.
It's small enough that relationships make it work.	Tha e beag gu leòr gur e dàimhean a tha a’ toirt air obrachadh gu math.
He said he was proud of it.	Thuirt e gu robh e moiteil às.
They are not talking to me.	Chan eil iad a’ bruidhinn rium.
It was possible.	Bha e comasach.
There are only three of us.	Chan eil ann ach triùir nar measg.
Selected songs respond to the moment they are in.	Bidh na h-òrain taghte a’ freagairt air a’ mhionaid anns a bheil iad.
At the end of the day, you want it.	Aig deireadh an latha, tha thu ga iarraidh.
That is to say, it still would.	Is e sin ri ràdh, bhiodh fhathast.
Popular music marketing.	Margaidheachd ceòl mòr-chòrdte.
Further investigation will be required.	Bidh feum air tuilleadh sgrùdaidh.
We would have signed anything, just to get away.	Bhiodh sinn air ainm a chuir ri rud sam bith, dìreach airson faighinn air falbh.
I just want to go back to school.	Tha mi dìreach airson a dhol air ais dhan sgoil.
Everyone wants money.	Tha a h-uile duine ag iarraidh airgead.
So, it comes from somewhere.	Mar sin, tha e a’ tighinn à àiteigin.
Such tests can be used to determine the limitations of the system.	Faodar deuchainnean leithid seo a chleachdadh gus crìochan an t-siostaim a dhearbhadh.
I checked back there several times.	Rinn mi sgrùdadh air ais an sin grunn thursan.
If he gets on board for this, he could save the project.	Ma gheibh e air bòrd airson seo, dh'fhaodadh e am pròiseact a shàbhaladh.
Men hate women who hate men.	Tha gràin aig fir air boireannaich aig a bheil gràin air fir.
It will not happen again.	Cha tachair e tuilleadh.
Only one ear was treated at a time.	Cha deach ach aon chluais a làimhseachadh aig aon àm.
However, these tests could only be done after the infection has occurred.	Ach, cha ghabhadh na deuchainnean sin a dhèanamh ach às deidh don ghalar tachairt.
So much had changed in such a short time.	Bha uimhir air atharrachadh ann an cho beag ùine.
That requires careful study.	Feumaidh sin sgrùdadh faiceallach.
I didn't need it.	Cha robh feum agam air.
It might be some kind of experiment.	Is dòcha gur e seòrsa de dheuchainn a th’ ann.
I told him to find out about the man.	Thuirt mi ris airson faighinn a-mach mun duine.
He would like even more with a drink.	Bu toil leis eadhon barrachd le deoch.
I do not want to be arrested, but it is a mistake.	Chan eil mi airson a bhith air mo chur an grèim, ach is e mearachd a th’ ann.
This is how it was.	Seo mar a bha i.
Someone recommended my services to him.	Mhol cuideigin mo sheirbheisean dha.
Not her thing.	Chan e an rud aice.
I'm telling you he's after me.	Tha mi ag innse dhut gu bheil e às mo dhèidh.
We believe that his death must be connected with his work.	Tha sinn den bheachd gum feum a bhàs a bhith ceangailte ris an obair aige.
They are silent.	Tha iad sàmhach.
The potential was immediately apparent.	Bha an comas soilleir sa bhad.
It was just as good, it felt.	Bha e a cheart cho math, bha e a’ faireachdainn.
I am so sorry about those issues.	Tha mi cho duilich mu na cùisean sin.
Sounds very similar.	Fuaimean gu math coltach.
This is how she came to respect him.	Seo mar a thàinig i gu spèis a thoirt dha.
You broke a school rule.	Bhris thu riaghailt sgoile.
I will deal with that later.	Dèiligidh mi ri sin nas fhaide air adhart.
Art.	Ealain.
Without looking at them, she spoke.	Gun coimhead orra, bhruidhinn i.
Here's what we're going to do.	Seo na tha sinn a’ dol a dhèanamh.
You will never, ever talk about what happened here to anyone.	Cha bhruidhinn thu gu bràth air na thachair an seo ri duine sam bith, gu bràth.
My wife is an excellent cook.	Tha mo bhean na còcaire sàr-mhath.
For this reason the government seems to have failed.	Airson an adhbhar seo tha e coltach gu bheil an riaghaltas air fàiligeadh.
She is a wonderful girl.	'S e nighean air leth a th' innte.
You look so much better.	Tha thu a’ coimhead tòrr nas fheàrr.
But that was then and is now.	Ach bha sin an uairsin agus tha seo a-nis.
The race is useful.	Tha feum anns an rèis.
In other words, doing the usual, unusual.	Ann am faclan eile, a 'dèanamh an àbhaist, neo-àbhaisteach.
And public radio.	Agus rèidio poblach.
It is vital that the church pays attention to this.	Tha e deatamach gun toir an eaglais aire dha seo.
So we do two, sometimes even three.	Mar sin bidh sinn a’ dèanamh dhà dhiubh agus uaireannan eadhon trì.
In one case the v.	Ann an aon chùis tha an v.
What matters is the one point.	Is e an rud a tha cudromach an aon phuing.
Out of town.	A-mach às a’ bhaile.
He tried the other pan.	Dh’fheuch e leis a’ phana eile.
It's not sweat.	Chan e fallas a th’ ann.
Whether or not this is an advantage depends on other training limits.	Bidh co-dhiù a tha seo na bhuannachd no nach eil an urra ri crìochan trèanaidh eile.
Eat anything that is put in front of you.	Ith rud sam bith a chuirear air beulaibh thu.
So try, do what you can.	Mar sin feuch, dèan nas urrainn dhut.
I want a baby and a wedding, someday.	Tha mi ag iarraidh leanabh agus pòsadh, latha air choireigin.
Buy a well-known gas and see if things go wrong.	Ceannaich gas math aithnichte agus faic a bheil na cùisean a’ falbh.
You have just decided that you hated him after his party.	Tha thu dìreach air co-dhùnadh gu robh gràin agad air às deidh a phàrtaidh.
I could go anywhere.	B' urrainn dhomh a dhol a dh'àite sam bith.
The majority of reports were for female patients.	Bha a’ mhòr-chuid de na h-aithisgean airson euslaintich boireann.
That will cost it.	Cosgaidh sin e.
No one says anything for a while.	Chan eil duine ag ràdh dad airson greis.
The other four factors have only been reported in one or two studies.	Cha deach aithris air na ceithir factaran eile ach ann an sgrùdadh no dhà.
I'll be fine.	Bidh mi ceart gu leòr.
Looks like you have more than most.	Tha e coltach gu bheil sin agad nas motha na a’ mhòr-chuid.
Time is up on the old internet.	Tha an ùine seachad air an t-seann eadar-lìn.
Communication is impossible.	Tha conaltradh do-dhèanta.
So thank you for looking at my picture.	Mar sin tapadh leat airson coimhead air an dealbh agam.
To our knowledge, three similar cases have been reported.	Gu ar fios, chaidh trì cùisean coltach ris a’ chùis againn aithris.
They are never wrong.	Chan eil iad a-riamh ceàrr.
I still couldn't go there.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol ann fhathast.
Bottle, definitely a bottle.	Botal, gu cinnteach botal.
He was gone.	Bha e air falbh.
Great fighting scene.	Deagh shealladh sabaid.
When it starts to need real help, we can talk.	Nuair a thòisicheas e gu feum air fìor chuideachadh, is urrainn dhuinn bruidhinn.
He was immediately admitted for brain surgery.	Chaidh e a-steach sa bhad airson lannsaireachd eanchainn.
There is a time when you draw from the experience.	Tha àm ann far an tarraing thu a-mach às an eòlas.
I can make everything work together for good.	Is urrainn dhomh a h-uile càil obrachadh còmhla airson math.
That will be the same thing here.	A bhios an aon rud an seo mar sin.
Second, we covered only a small number of topics in our study.	San dàrna h-àite, cha tug sinn a-steach ach àireamh bheag de chuspairean nar sgrùdadh.
We used frequency when accurate numbers from patient studies were available.	Chleachd sinn tricead nuair a bha àireamhan mionaideach bho sgrùdaidhean euslaintich rim faighinn.
And you started going out.	Agus thòisich thu a’ dol a-mach.
Probably more than once.	Is dòcha barrachd air aon uair.
They can't talk.	Chan urrainn dhaibh bruidhinn.
They were white.	Bha dath geal orra.
I would love to hear from you about it !.	Bu toil leam cluinntinn bhuat mu dheidhinn!.
So murder would be an example.	Mar sin bhiodh murt mar eisimpleir.
But he still loved her.	Ach bha gaol aige oirre fhathast.
I can't stand your sight.	Chan urrainn dhomh do shealladh a sheasamh.
In them, he was dead.	Annta, bha e marbh.
It is full of beautiful pictures.	Tha e làn de dhealbhan àlainn.
That bothered me.	Chuir sin dragh orm.
If they failed, it was because he failed them.	Ma dh'fhàillig iad, 's ann air sgàth' s gun do dh'fhàillig e iad.
Click here to learn more about it.	Cliog an seo gus barrachd ionnsachadh mu dheidhinn.
I come three times before he lets me go to work.	Bidh mi a’ tighinn trì tursan mus leig e leam a dhol a dh’ obair.
It could easily be me.	Dh’ fhaodadh e a bhith dhòmhsa gu furasta.
Make sure they know your personal information if it changes.	Dèan cinnteach gu bheil fios aca air an fhiosrachadh pearsanta agad ma dh’ atharraicheas e.
He gets tired.	Bidh e a’ fàs sgìth.
Make sure you work hard every day.	Dèan cinnteach gun obraich thu gu cruaidh gach latha.
Context and detail are important.	Tha co-theacsa agus mion-fhiosrachadh cudromach.
I do not want to see.	Chan eil mi airson fhaicinn.
The president has put a lot of conditions on this.	Tha an ceann-suidhe air tòrr chumhachan a chuir air seo.
What is real is living beyond death.	Is e an rud a tha fìor a tha beò nas fhaide na bàs.
Out of the home.	A-mach às an dachaigh.
Average values ​​data are three measures.	Is e dàta luachan cuibheasach trì tomhais.
It was just like in a movie.	Bha e dìreach mar ann am film.
Everything, including politics, was personal.	Bha a h-uile dad, poilitigs nam measg, pearsanta.
Still so beautiful that it made her heart hurt.	Fhathast cho breagha 's gun tug e air a cridhe a ghoirteachadh.
His own violence had reached the point where it scared him.	Bha an fhòirneart aige fhèin air ruighinn gu ìre gun do chuir e eagal air.
He held his breath and let out a slow sigh of relief.	Chùm e anail agus leig e a-mach e gu slaodach agus feitheamh.
Seeing that brought back memories.	Le bhith a’ faicinn sin thug sin air ais cuimhneachain mar sin.
The following year his mother died.	An ath bhliadhna bhàsaich a mhàthair.
Tell them what they want to hear.	Inns dhaibh na tha iad airson a chluinntinn.
She stopped and went out.	Stad i agus chaidh i a-mach.
He thought he knew what she meant.	Bha e a’ smaoineachadh gu robh fios aige dè bha i a’ ciallachadh.
This is especially true in the food industry.	Tha seo gu sònraichte fìor ann an gnìomhachas a’ bhidhe.
But then it happened to me.	Ach an uairsin thachair e dhomh.
But in a very special way.	Ach ann an dòigh gu math sònraichte.
That works for about one minute.	Bidh sin ag obair airson timcheall air aon mhionaid.
A horse fell on him.	Thuit each air.
This would include, for example, web pages and digital images.	Bhiodh seo a’ gabhail a-steach, mar eisimpleir, duilleagan-lìn agus ìomhaighean didseatach.
She felt very happy.	Bha i a’ faireachdainn glè thoilichte.
I’m interested in being here and seeing this thing through.	Tha ùidh agam a bhith an seo agus an rud seo fhaicinn troimhe.
It turned out that yes and no.	Thionndaidh a-mach gur e tha agus chan eil am freagairt.
He had many other things to worry about.	Bha iomadh rud eile aige airson dragh a chur orra.
It made no difference.	Cha do rinn e diofar sam bith.
Probably the whole office.	Is dòcha an oifis gu lèir.
Even my family knows, though we don't have to talk about it.	Tha fios aig eadhon mo theaghlach, ged nach fheum sinn bruidhinn mu dheidhinn.
It is not responsible for creating or writing tasks.	Chan eil e an urra ri cruthachadh no sgrìobhadh gnìomhan.
Your job here is over now.	Tha an obair agad an seo seachad aig an àm seo.
It's just a matter of getting around it.	Chan eil ann ach faighinn timcheall air.
It's better to forget everything.	Tha e nas fheàrr a h-uile càil a dhìochuimhneachadh.
I can think of a number of ways in which it could have been done.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air grunn dhòighean anns am faodadh e a bhith air a dhèanamh.
The main ride was funny.	Bha am prìomh shiubhal èibhinn.
It felt wrong to lie to her friend.	Bha e a’ faireachdainn ceàrr a bhith na laighe ri a caraid.
I mean really.	Tha mi a’ ciallachadh fìor mhath.
There is a feature that never worked properly.	Tha feart ann nach do dh’ obraich a-riamh ceart.
The explanation for the problem is unknown so far.	Chan eil fios air mìneachadh na trioblaid gu ruige seo.
And that's my hope.	Agus sin mo dhòchas.
It may make you plan better.	Is dòcha gun toir e ort planadh nas fheàrr.
But enough of that for now.	Ach gu leòr de sin airson a-nis.
He first asked permission.	Dh'iarr e cead an toiseach.
He asked the guard on duty there who was dead.	Dh’fhaighnich e den gheàrd a bha air dleasdanas an sin cò bha marbh.
He played incredible.	Chluich e do-chreidsinneach.
Be the voice of the people.	Bi guth an t-sluaigh.
Points with bars are the error of the data.	Is e puingean le bàraichean mearachd an dàta.
So their faces are set.	Mar sin tha na h-aghaidhean aca air an suidheachadh.
Large ears, pointed nose.	Cluasan mòra, sròn biorach.
I had seen what he would do last night.	Bha mi air faicinn dè a dhèanadh e a-raoir.
That's why it's so different.	Sin as coireach gu bheil e cho eadar-dhealaichte.
It was hard to focus on.	Bha e duilich fòcas a chuir air.
Everyone wants to be healthy, happy, and useful in their lives.	Tha a h-uile duine ag iarraidh a bhith fallain, toilichte, agus feumail nam beatha.
And you can do nothing.	Agus chan urrainn dhut dad a dhèanamh.
It is a completely different subject than religion offers.	Tha e na chuspair gu tur eadar-dhealaichte na tha creideamh a’ toirt seachad.
From there, construction was important.	Às an sin, bha togail cudromach.
It would be unbelievable to be around him.	Bhiodh e do-chreidsinneach a bhith timcheall air.
Not only did the pain get worse, he started to travel.	Chan e a-mhàin gun do dh'fhàs am pian nas miosa, thòisich e air siubhal.
When you reach this final challenge you will be prepared.	Nuair a ruigeas tu an dùbhlan mu dheireadh seo bidh thu ullaichte.
This is probably their favorite food today.	Is dòcha gur e seo am biadh as fheàrr leotha an-diugh.
We need to know.	Feumaidh fios a bhith againn.
I raised my head.	Thog mi mo cheann.
I am a practical girl, and life is only so long.	Tha mi nam nighean practaigeach, agus chan eil beatha ach cho fada.
See the damage.	Faic am milleadh.
The chest is also closed.	Tha am broilleach dùinte cuideachd.
They would be together until the end.	Bhiodh iad còmhla gus an deireadh.
She pulled herself up to get a better look.	Tharraing i i fhèin suas airson sealladh nas fheàrr fhaighinn.
But there was no reason to add another.	Ach cha robh adhbhar ann tè eile a chur ris.
Don't go away.	Na gabh air falbh.
Once you have it, they want money.	Aon uair 's gum bi e agad, bidh iad ag iarraidh airgead.
There is no evidence to support it.	Chan eil fianais sam bith ann airson taic a thoirt dha.
Things that happened to me emotionally.	Rudan a thachair dhomh aig ìre tòcail.
It would be nice to hear one first though.	Bhiodh e math fear a chluinntinn an toiseach ge-tà.
The only place no one would think of watching.	An aon àite nach smaoinicheadh ​​duine air coimhead.
We had been married for five years.	Bha sinn air a bhith pòsta airson còig bliadhna.
Give him a big crowd.	Thoir dha sluagh mòr.
And he wanted me.	Agus bha e gam iarraidh.
There are two police officers there.	Tha dà oifigear poileis an sin.
For those who have trouble like this.	Dhaibhsan aig a bheil trioblaid mar seo.
They took everything from me.	Thug iad a h-uile càil bhuam.
The effect of this is on the overall size of the image.	Tha a’ bhuaidh a th’ aig seo air cho farsaing sa tha an dealbh.
That is the first point.	Sin a’ chiad phuing.
It made us look at three different plots of land.	Thug e oirnn coimhead air trì diofar phìosan fearainn.
What are the efforts? 	Dè na h-oidhirpean?
at least.	aig a’ char as lugha.
However, different boundaries can change over time.	Ach, faodaidh crìochan eadar-dhealaichte atharrachadh le ùine.
Take a look at them as they embrace a new sexual orientation.	Thoir sùil orra fhad ‘s a tha iad a’ gabhail ri suidheachadh gnèitheasach ùr.
The others are off the panel.	Tha an fheadhainn eile far a’ phannal.
The stuff covered her mouth and nose.	Chòmhdaich an stuth a beul agus a sròn.
Part of her brain could hear it.	Bha pàirt den eanchainn aice ga chluinntinn.
It seemed like a good idea, so we did it.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann, agus mar sin rinn sinn e.
The difficulties moved and they were all around him.	Ghluais na duilgheadasan agus bha iad timcheall air fhèin.
There is real work to be done.	Tha fìor obair ri dhèanamh.
They worked with them.	Bha iad ag obair còmhla riutha.
So close.	Cho faisg air làimh.
There is hardly any place on earth where it cannot survive in some way.	Cha mhòr gu bheil àite sam bith air an talamh far nach urrainn dha a bhith beò dòigh air choireigin.
None of them.	Chan eil gin dhiubh.
No one is inferior.	Chan eil duine nas ìsle.
There was a lot of bad language.	Bha mòran de dhroch chainnt ann.
This photograph was taken shortly after the construction was completed.	Chaidh an dealbh seo a thogail goirid às deidh an obair-togail a chrìochnachadh.
They were amazing.	Bha iad iongantach.
That's part of my records.	Tha sin mar phàirt de na clàran agam.
Don't stress things out.	Na cuir cuideam air rudan.
This was a working tool with nothing on it.	B’ e inneal obrach a bha seo gun dad air.
The evidence is clear.	Tha an fhianais soilleir.
You will never find the family you are looking for.	Chan fhaigh thu gu bràth an teaghlach a tha thu a’ sireadh.
Of course sometimes that’s not what he doesn’t know.	Gu dearbh uaireannan chan e sin nach eil fios aige.
She held her head high and her shoulders back.	Chùm i a ceann àrd agus a guailnean air ais.
I missed something terrible for my parents and brothers.	Bha mi ag ionndrainn rudeigin uamhasach dha mo phàrantan agus mo bhràithrean.
As we should tell our children, success is not a straight line.	Mar a bu chòir dhuinn innse don chloinn againn, chan e loidhne dhìreach a th’ ann an soirbheachas.
We love your message.	Tha gaol againn air an teachdaireachd agad.
I am a part.	Tha mi nam pàirtean.
But this is not the perfect solution for everyone.	Ach chan eil seo na fhuasgladh foirfe airson a h-uile duine.
It runs backwards and forwards.	Bidh e a 'ruith air cùl agus roimhe.
There appeared to be two fundamental issues.	Bha coltas gu robh dà chùis bunaiteach an sàs.
But no.	Ach chan eil.
Turns out, she really enjoyed kids what she let on.	A 'tionndadh a-mach, chòrd clann rithe gu mòr na leig i air adhart.
A long time ago.	Ùine fada air ais.
Others are dead along the way, many.	Tha cuid eile marbh air an rathad, moran.
It was a small place, with no room for hiding.	B’ e àite beag a bh’ ann, gun rùm airson dad fhalach.
It just happens.	Tha e dìreach a’ tachairt.
But only talking about health care.	Ach a-mhàin a 'bruidhinn mu dheidhinn cùram slàinte.
Slightly correct, but mostly wrong.	Beagan ceart, ach sa mhòr-chuid ceàrr.
You know what you are getting tested.	Tha fios agad dè a tha thu a’ faighinn deuchainn.
The second story was the abode of the station master.	Bha an dàrna sgeulachd na àros airson maighstir an stèisein.
Now if there isn't one, try starting one.	A-nis mura h-eil fear ann, feuch an tòisich thu air fear.
Nobody knows us.	Chan eil duine a’ cur eòlas oirnn.
I'm so glad you enjoyed it though.	Tha mi cho toilichte gun còrd e riut ge-tà.
All of these things worked in a very positive way.	Dh’obraich na rudan sin uile ann an dòigh air leth adhartach.
They talk you down.	Bidh iad a’ bruidhinn riut sìos.
Maybe three times.	Is dòcha trì tursan.
It just seems like it's still standing.	Tha e dìreach coltach gu bheil e fhathast na sheasamh.
Stay away for a while.	Cùm air falbh beagan ùine.
And just like that, the idea comes to him.	Agus dìreach mar sin, thig am beachd thuige.
One day, it could be you.	Latha air choireigin, dh’ fhaodadh gur e thusa.
The one that seemed so happy a day or two before.	Am fear air an robh coltas cho toilichte latha no dhà roimhe sin.
We have the choice that will meet your needs.	Tha an roghainn againn a choinnicheas ri na feumalachdan agad.
Information available for each table is subject to change.	Faodaidh fiosrachadh a tha ri fhaotainn airson gach clàr atharrachadh.
And they had won.	Agus bha iad air buannachadh.
They knew he would keep his promise to return.	Bha fios aca gun cumadh e a ghealladh tilleadh.
It was an easy line to cut.	Bha e na loidhne furasta a ghearradh.
Well, they went to work on me, and they did.	Uill, chaidh iad a dh'obair orm, agus bha.
I think he intended to do it the night before the wedding.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e an dùil a dhèanamh an oidhche ron bhanais.
She looked, aware that he was about to make a decision.	Choimhead i, mothachail gu robh e gu bhith a’ tighinn gu co-dhùnadh.
Don't hesitate to post my comment if you want.	Na bi leisg mo bheachd a phostadh ma tha thu ag iarraidh.
Or when they did, he wanted to say how different she was.	No nuair a rinn iad sin, bha e airson a ràdh cho eadar-dhealaichte 'sa bha i.
We are better than them.	Tha sinn nas fheàrr na iad.
But he did not want to.	Ach cha robh e ag iarraidh.
Look what he did.	Seall dè rinn e.
He was going to be kind to her and protect her.	Bha e gu bhith coibhneil rithe agus ga dìon.
He was never going to win.	Cha robh e a-riamh gu bhith air a bhuannachadh.
And bring the toolbox.	Agus thoir leat am bogsa innealan.
I can't get away from that.	Chan urrainn dhomh faighinn air falbh bho sin.
And they were very valuable, those boys.	Agus b’ e luach mòr a bh’ annta, na balaich sin.
He was too loud to speak.	Bha e ro àrd airson bruidhinn.
This will help the user to find a savings scan faster.	Cuidichidh seo an neach-cleachdaidh gus sgrùdadh sàbhalaidh a lorg nas luaithe.
It starts immediately.	Bidh e a’ tòiseachadh sa bhad.
Get to know your family again.	Faigh eòlas air do theaghlach a-rithist.
There were only three of us for most of the evening.	Cha robh ann ach triùir againn airson a’ mhòr-chuid den fheasgar.
There are many women.	Is iomadh boireannach a th’ ann.
It was just the way it was.	Bha e dìreach mar a bha e.
Turn to follow the next day.	Tionndadh ga leantainn an ath latha.
I came here in good faith.	Thàinig mi an seo le deagh rùn.
I can’t believe you’re going to be an exception.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil thu gu bhith na eisgeachd.
A lot has changed in his life, in his mind.	Tha tòrr air atharrachadh na bheatha, na inntinn.
As a concept, sleep was known to them.	Mar bhun-bheachd, bha cadal aithnichte dhaibh.
Think of it this way.	Smaoinich air mar seo.
Read it for yourself! 	Leugh e dhut fhèin!
.	.
This is an area where future research is needed.	Is e seo raon anns a bheil feum air rannsachadh san àm ri teachd.
Opportunity will manifest itself.	Bidh cothrom ga nochdadh fhèin.
They were not going to be there to help us.	Cha robh iad gu bhith ann airson ar cuideachadh.
But it will definitely give you a great deal in the future.	Ach gu cinnteach bheir e tòrr math dhut san àm ri teachd.
Remember it later.	Cuimhnich e nas fhaide.
Then just be patient.	An uairsin dìreach bi foighidneach.
If you can dream about it, we can bring it to life.	Mas urrainn dhut bruadar mu dheidhinn, is urrainn dhuinn a thoirt beò.
I do nothing.	Chan eil mi a' dèanamh dad.
There are two consequences to this fact.	Tha dà thoradh air an fhìrinn seo.
You want to get married.	Tha thu airson pòsadh.
There are so many unknown factors.	Tha uimhir de fhactaran neo-aithnichte ann.
And maybe even more.	Agus is dòcha eadhon nas motha.
This makes our problem much more difficult.	Tha seo a’ fàgail ar trioblaid tòrr nas duilghe.
I think that's really cool.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin fìor fhionnar.
I can't remember when it got dark.	Chan eil cuimhne agam nuair a dh’fhàs e dorch.
Realize that fear exists, but keep going.	Thoir an aire gu bheil an t-eagal ann, ach lean ort fhathast.
She pushed on, rolled out from below.	Phut i air, air a roiligeadh a-mach bho shìos.
No one stopped him.	Cha do chuir duine bacadh air.
Who is in your team.	Cò a tha san sgioba agad.
You did the right thing, come on.	Rinn thu an rud ceart, a’ tighinn air adhart.
This argument can go both ways.	Faodaidh an argamaid seo a dhol an dà dhòigh.
The dark water.	An t-uisge dorcha.
We are working hard to get through this difficult time.	Tha sinn ag obair gu cruaidh gus faighinn tron ​​​​àm ​​duilich seo.
He almost killed her.	Cha mhòr nach do mharbh e i.
Each one brings the other into being as it is.	Bheir gach fear am fear eile gu bith mar a tha e.
Then she took a step forward.	An uairsin chaidh i ceum air adhart.
I have never seen this car before.	Chan fhaca mi an càr seo a-riamh roimhe.
Before he left me.	Mus do dh'fhàg e mi.
Fill a small bowl with water.	Lìon bobhla beag le uisge.
Whether you are long.	Co-dhiù a tha thu fada.
They picked it up everywhere.	Thog iad e anns gach àite.
Beautiful home.	Dachaigh bhrèagha.
There are team members, too.	Tha buill sgioba, cuideachd.
We certainly will.	Gu cinnteach nì sinn.
Some are political, some are not.	Tha cuid poilitigeach, cuid eile nach eil.
Another thing, you know how difficult it is in this city.	Rud eile, tha fios agad cho duilich sa tha e sa bhaile-mhòr seo.
Two legs with a large frame.	Dà chas anns an robh frèam mòr.
I enjoy playing the game.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ cluich a’ gheama.
There is a wide variety of products at different costs for different applications.	Tha measgachadh farsaing de stuthan ann aig diofar chosgaisean airson diofar thagraidhean.
You can even text if you need someone to talk to.	Faodaidh tu eadhon teacsadh ma tha feum agad air cuideigin airson bruidhinn ris.
Review the books in the library.	Dèan lèirmheas air na leabhraichean anns an leabharlann.
To see for yourself who you really are.	Gus faicinn dhut fhèin cò thu dha-rìribh.
The same is true here.	Is e an aon rud fìor an seo.
Sorry about everything.	Duilich mu dheidhinn a h-uile rud.
In birds, this is not the case.	Ann an eòin, chan eil sin fìor.
Or at least that's how it seemed.	No co-dhiù sin mar a bha e coltach.
See how big it grows.	Faic dè cho mòr 'sa tha e a' fàs.
Obviously they will not do that anymore.	Tha e follaiseach nach dèan iad sin tuilleadh.
The other parameters are what you want to check.	Is e na paramadairean eile na tha thu airson a sgrùdadh.
Take a walk around and take a look.	Gabh cuairt timcheall agus thoir sùil.
College seems expensive.	Tha coltas gu math daor air a’ cholaiste.
Understanding can never come through conflict.	Chan urrainn do thuigse a thighinn gu bràth tro strì.
Another page turned.	Thionndaidh duilleag eile.
And then it was over.	Agus an uairsin bha e thairis air.
The two who appear to be closer to each other are farther apart.	Tha an dithis a tha coltach gu bheil iad nas fhaisge air a chèile nas fhaide bho chèile.
You don't push it.	Cha bhrùth thu e.
Who do I think left a while ago?	Cò a tha mi a’ smaoineachadh a dh’ fhàg o chionn greis.
He was asleep, he must have been.	Bha e na chadal, dh’fheumadh e bhith.
Somehow she managed to clean her plate.	Ann an dòigh air choreigin fhuair i air a truinnsear a ghlanadh.
It had to be.	Dh'fheumadh e a bhith.
To do this, you need to place a trial order.	Gus seo a dhèanamh, feumaidh tu òrdugh deuchainn a chuir.
Turn up, keep turning upside down, and ask questions.	Tionndaidh suas, cùm a’ tionndadh suas, agus faighnich ceistean.
They never talked about that.	Cha do bhruidhinn iad a-riamh mu dheidhinn sin.
Small, with only a couple of short responses from her husband.	Beag, le dìreach uair no dhà de fhreagairt ghoirid bhon duine aice.
They were, so far, nothing of the sort.	Cha robh iad, gu ruige seo, dad de sheòrsa.
Not the nature of our home anymore.	Chan e nàdar ar dachaigh tuilleadh.
How does that make you feel?	Ciamar a tha sin a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn.
I have to, too.	Feumaidh mi, cuideachd.
The reason for this is clear.	Tha an t-adhbhar airson seo soilleir.
But something killed them.	Ach mharbh rudeigin iad.
Take a look at these amazing products from real customers.	Thoir sùil air na toraidhean iongantach sin bho fhìor luchd-ceannach.
Good practice throughout.	Deagh chleachdadh air feadh.
Then he shook the statue from his head.	An uairsin chrath e an ìomhaigh bho a cheann.
Faster training system.	Siostam trèanaidh nas luaithe.
Another way.	Dòigh eile.
That would be really bad.	Bhiodh sin fìor olc.
It didn't take long for them to find out.	Cha b’ fhada gus an d’ fhuair iad a-mach.
I'll listen to the next one !.	Bidh mi ag èisteachd ris an ath fhear!.
Okay for four years of your life you played in a band.	Ceart gu leòr airson ceithir bliadhna de do bheatha chluich thu ann an còmhlan.
I guess we just have to wait and see.	Tha mi creidsinn nach eil againn ach feitheamh gus faicinn air sin.
Or, maybe she was just crazy.	No, is dòcha gu robh i dìreach craicte.
I get that, and it makes sense.	Tha mi a’ faighinn sin, agus tha e ciallach.
I went out of my way, watching.	Chaidh mi a-mach à ruigsinneachd gàirdean, a’ coimhead.
My vessel is the command center.	Is e mo shoitheach an t-ionad àithne.
A little over a year ago.	O chionn beagan is bliadhna.
My heart will be with you forever.	Bidh mo chridhe leat gu bràth.
It cost hell.	Chosg e ifrinn gu mòr.
You will be like my future.	Bidh thu mar mo àm ri teachd.
But no, one other last resort in the store.	Ach chan e, aon leigheas deireannach eile san stòr.
Now that was going to be a real challenge.	A-nis bha sin gu bhith na fhìor dhùbhlan.
Follow focus group discussions.	Lean còmhraidhean buidhne fòcas.
That's my opinion.	Sin mo bheachd fhìn.
History is going to be a way of learning for the future.	Bidh eachdraidh gu bhith na dhòigh ionnsachaidh airson an ama ri teachd.
Let's go home.	Rachamaid dhachaigh.
I reached out to his mother the other day.	Ràinig mi a-mach gu a mhàthair an latha eile.
It seems that the wrong thing happened on many levels.	Tha e coltach gun do thachair an rud ceàrr air iomadh ìre.
Can someone help me.	Am faod cuideigin mo chuideachadh.
My little part.	Mo phàirt bheag.
That's why we reminded each other of these stories.	Sin as coireach gun do chuir sinn na sgeulachdan sin ann an cuimhne a chèile.
His answer was in sight.	Bha a fhreagairt san t-sealladh.
But something else is at work here as well.	Ach tha rudeigin eile ag obair an seo cuideachd.
I did not quite understand that.	Cha do thuig mi sin buileach.
There are many different uses.	Tha iomadh diofar dhòighean cleachdaidh ann.
However, there are ways around this.	Ach, tha dòighean timcheall air seo.
Now if you love it, fine.	A-nis ma tha gaol agad air, math.
The other half of the brain.	An leth eile den eanchainn.
You choose hair color and dress color.	Bidh thu a’ taghadh dath fuilt agus dath èideadh.
And as she says.	Agus mar a tha i ag ràdh.
You cannot move on if others hold you back.	Chan urrainn dhut gluasad air adhart ma tha daoine eile air do chumail air ais.
I can do this little thing for you.	Is urrainn dhomh an rud beag seo a dhèanamh dhut.
I think it made me feel good.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e saoghal math dhomh.
These are shown in.	Tha iad sin air an sealltainn ann an.
However, let her know the truth.	A dh'aindeoin sin leig fios dhi an fhìrinn.
Now wait a second here.	A-nis fuirich diog an seo.
And think about my insurance costs.	Agus smaoinich air na cosgaisean àrachais agam.
The protection usually does not last longer than a few minutes.	Mar as trice, chan fheum an dìon mairsinn nas fhaide na beagan mhionaidean.
What do you have to say about that ?.	Dè tha agad ri ràdh mu dheidhinn sin?.
Officers followed him to the back of the plane.	Lean oifigearan e gu cùl an itealain.
Our family secret.	An dìomhaireachd teaghlaich againn.
These are our favorite shoes ever.	Seo na brògan as fheàrr leinn a-riamh.
Tests were performed at least three times for each experimental group.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh co-dhiù trì tursan airson gach buidheann deuchainneach.
The rooms were very clean and the bathroom was very modern.	Bha na seòmraichean glè ghlan agus bha an seòmar-ionnlaid glè ùr-nodha.
And have fun with it for a long time.	Agus bi tòrr spòrs agad leis airson ùine mhòr.
I hope they keep the culture important and close.	Tha mi an dòchas gun cùm iad an cultar cudromach agus faisg orra.
I could smell my shirt on fire.	B’ urrainn dhomh fàileadh gun robh mo lèine na theine.
But this problem has not yet been investigated.	Ach cha deach an duilgheadas seo a sgrùdadh fhathast.
And if this fight is long, it is sure to win.	Agus ma tha an t-sabaid seo fada, tha e gu cinnteach a bhuannachadh.
In the end, though, nothing is ever enough.	Aig a 'cheann thall, ge-tà, chan eil dad a-riamh gu leòr.
Here, we present some key steps of this method.	An seo, bheir sinn seachad prìomh cheumannan den dòigh seo.
Right now.	An-dràsta.
He did not run into anyone he knew.	Cha do ruith e a-steach do dhuine sam bith air an robh e eòlach.
Stay tuned.	Fuirich air.
Then he thought of something.	An uairsin smaoinich e air rudeigin.
The face was brown.	Bha an aghaidh donn.
He was a man.	’S e fear a bh’ ann.
We had no order or direction to pass.	Cha robh òrdugh no stiùireadh againn airson a dhol seachad.
It's for your own good, baby.	Tha e airson do leas fhèin, a leanabh.
They didn't think it could happen.	Cha robh iad a 'smaoineachadh gum faodadh e tachairt.
Join us for our evening meal.	Thig còmhla rinn airson ar biadh feasgair.
The other two were taken from me.	Chaidh an dithis eile a thogail dhiom.
But oil would not.	Ach cha deanadh ola.
He could no longer hold his thoughts.	Cha b’ urrainn dha a smuaintean a chumail nas fhaide.
He's on his way, I promise.	Tha e air an t-slighe, a gheallaidh.
Sometimes they did play with me, though.	Aig amannan bhiodh iad a’ cluich còmhla rium, ge-tà.
I still got pictures of that.	Fhuair mi dealbhan de sin fhathast.
For this reason, the surgical procedure must be performed carefully.	Air an adhbhar seo, feumar an dòigh lannsaireachd a dhèanamh gu faiceallach.
The distance is about ten feet.	Tha an t-astar mu dheich troighean.
It would make you believe he has a good memory.	Bheireadh e ort creidsinn gu bheil cuimhne mhath aige.
The following examples illustrate this.	Bidh na h-eisimpleirean a leanas a’ mìneachadh seo.
My stomach is upset.	Tha mo stamag troimh-a-chèile.
It is not known whether this may have affected the results.	Chan eil fios an dòcha gun tug seo buaidh air na toraidhean.
They love the chance to be able to win their horse.	Is toil leotha an cothrom a bhith comasach air an each aca a bhuannachadh.
At the time of this study, six patients had died.	Aig àm an sgrùdaidh seo, bha sia euslaintich air bàsachadh.
It points in the right direction.	Bidh e a’ comharrachadh anns an t-slighe cheart.
You asked why they were special.	Dh'fhaighnich thu carson a bha iad sònraichte.
Think in the context of your life.	Smaoinich ann an co-theacsa do bheatha.
We do not accept this argument.	Chan eil sinn a’ gabhail ris an argamaid seo.
But he was not to be seen.	Ach cha robh e ri fhaicinn.
Putting the pieces together like that.	A 'cur na pìosan ri chèile mar sin.
The exact definition depends on the context.	Tha an dearbh mhìneachadh an urra ris a’ cho-theacsa.
Call for times.	Call airson amannan.
It is a good source of information.	Tha e na stòr fiosrachaidh math.
They're going to run some tests to see if you have brain damage.	Tha iad a’ dol a ruith cuid de dheuchainnean, feuch a bheil milleadh eanchainn ort.
And it was good and there were a lot of stories.	Agus bha e math agus bha tòrr sgeulachdan ann.
However, injury cut his professional career.	Ach, gheàrr dochann a dhreuchd proifeasanta.
This was her second marriage.	B’ e seo an dàrna pòsadh dhi.
You have three days to spend all that is spent.	Tha trì latha agad airson a h-uile càil a thèid a chuir a chaitheamh.
We can end this call.	Faodaidh sinn crìoch a chuir air a’ ghairm seo.
That would be great, you know.	Bhiodh sin sgoinneil, eil fhios agad.
Compared to some.	An coimeas ri cuid.
It worked very well.	Bha e ag obair glè mhath.
It's unbelievable to think that.	Tha e gu math do-chreidsinneach smaoineachadh air sin.
You turned off the lights.	Chuir thu dheth na solais.
See here, and here, and here.	Faic an seo, agus an seo, agus an seo.
This is more common in men than women.	Tha seo nas cumanta ann an fir na boireannaich.
For what is it like forever.	Airson cò ris a tha e coltach gu bràth.
As much as you can't.	Na h-uimhir nach urrainn dhut.
It's no small task.	Chan e obair bheag a th’ ann.
I just think we went through a little bit there.	Tha mi dìreach a’ creidsinn gun deach sinn tro ìre bheag an sin.
It sounds weird if you ask me.	Tha e coltach gu math neònach ma dh’ iarras tu orm.
She is at the point where she can do that.	Tha i aig an àite far am faod i sin a dhèanamh.
Out of clothes, she was right.	A-mach à aodach, bha i ceart.
This problem is very urgent for me.	Tha an duilgheadas seo gu math èiginneach dhomh.
Truly, love is a strong word.	Gu fìrinneach, is e facal làidir a th’ ann an gaol.
I couldn't figure it out.	Cha b’ urrainn dhomh a dhèanamh a-mach.
We have the products.	Tha na stuthan againn.
She was so happy.	Bha i cho toilichte.
It was the last time they would ever see each other.	B’ e seo an turas mu dheireadh a chitheadh ​​​​iad a chèile a-riamh.
I was standing talking to a woman.	Bha mi nam sheasamh a’ bruidhinn ri boireannach.
And individuals cannot say the things they cannot imagine.	Agus chan urrainn do dhaoine fa-leth na rudan nach urrainn dhaibh smaoineachadh a ràdh.
Don't worry about it.	Na gabh dragh dhut fhèin mu dheidhinn.
We love how beautiful it is, too.	Tha sinn dèidheil air cho breagha sa tha e, cuideachd.
But we really know what was going on.	Ach tha fios againn dè dha-rìribh a bha a’ dol.
A sign can use one hand or both.	Faodaidh soidhne aon làmh no an dà chuid a chleachdadh.
This is the most basic move in the game.	Is e seo an gluasad as bunaitiche sa gheama.
There was another, then.	Bha fear eile ann, an uairsin.
I said we would give someone away right away.	Thuirt mi gun toireadh sinn cuideigin seachad sa bhad.
But the last few days have not been so good.	Ach chan eil na làithean mu dheireadh air a bhith cho math.
I don't think you can download the real data using it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut an fhìor dàta a luchdachadh sìos le bhith ga chleachdadh.
He could not bring himself to tell them that he had failed.	Cha b' urrainn e e fhèin a thoirt a dh'innse dhaibh gun robh e air fàiligeadh.
I can be really wild.	Is urrainn dhomh a bhith gu math fiadhaich.
If he could.	Nam b’ urrainn dha.
They kept my email off to protect their system.	Chùm iad am post-d agam dheth gus an siostam aca a dhìon.
What remains to be explored is the other two terms.	Is e na tha air fhàgail ri sgrùdadh an dà theirm eile.
An interview was conducted and a physical examination was performed.	Chaidh agallamh a dhèanamh agus chaidh sgrùdadh corporra a dhèanamh.
Trust is an essential part of any healthy relationship.	Tha earbsa na phàirt riatanach de dhàimh fallain sam bith.
So it goes on my list, too.	Mar sin tha e a’ dol air mo liosta, cuideachd.
She's a good girl, really.	'S e nighean math a th' innte, dha-rìribh.
It's very sweet.	Tha e gu math milis.
But we have been working hard.	Ach tha sinn air a bhith ag obair cruaidh.
He got up to open the window.	Dh’èirich e gus an uinneag fhosgladh.
He didn't want to, she said.	Cha robh e ag iarraidh, thuirt i.
He just has to die.	Chan eil aige ach bàsachadh.
Here is my new story.	Seo an sgeulachd ùr agam.
There was going to be some day tomorrow.	Bha latha air choireigin gu bhith ann a-màireach.
I even believed it.	Bha mi eadhon ga chreidsinn.
I've been thinking about how this can work.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh ciamar a dh’obraicheas mi seo.
Breathing is a job.	Is e obair a th’ ann an anail.
It ran for three years and was a huge success.	Ruith e airson trì bliadhna agus bha e air leth soirbheachail.
Many of you may be familiar with it.	Is dòcha gu bheil mòran agaibh eòlach air.
And not just because this action is right in itself.	Agus chan ann dìreach air sgàth gu bheil an gnìomh seo ceart ann fhèin.
The machine must be large enough to carry the required equipment.	Feumaidh an inneal a bhith mòr gu leòr airson an uidheamachd a tha a dhìth a ghiùlan.
The next week he moved to number nine.	An ath sheachdain ghluais e gu àireamh a naoi.
The word was out.	Bha am facal a-muigh.
More things not just said.	Barrachd rudan nach deach a ràdh dìreach.
Except he didn't and he can't now.	Ach a-mhàin cha do rinn agus chan urrainn dha a-nis.
You can use your user email to submit a submission.	Faodaidh tu do chleachdaiche post-d a chleachdadh gus cuir a-steach a thoirt seachad.
In the early days, when we were still.	Anns na làithean tràtha, nuair a bha sinn fhathast.
The King spoke for himself.	Bhruidhinn an Rìgh air a shon fhèin.
And hard work is something you should pay for.	Agus tha obair chruaidh na rud air am bu chòir dhut pàigheadh.
If you say he must die, die for him.	Ma tha thu ag ràdh gum feum e bàsachadh, bàsaich e.
Thank you, man.	Tapadh leat, a dhuine.
No one is coming behind us.	Chan eil duine a 'tighinn air ar cùlaibh.
Show the white men that he can handle it.	Seall dha na fir gheala gum b’ urrainn dha a làimhseachadh.
They are surrounded by different seabirds.	Tha diofar eòin-mhara timcheall orra.
They have so many wonderful and powerful songs.	Tha uimhir de dh’òrain iongantach is cumhachdach aca.
I have to stay away from that, for sure.	Feumaidh mi fuireach air falbh bho sin, gu cinnteach.
We wrote to each other several times.	Sgrìobh sinn a chèile grunn thursan.
They did not have to research long.	Cha robh aca ri rannsachadh fada.
You have no evidence against it.	Chan eil fianais sam bith agad na h-aghaidh.
All influences are reversible and similar in structure.	Tha a h-uile buaidh air a 'chùl agus tha iad coltach ri chèile ann an structar.
I was just completely honest with him.	Bha mi dìreach gu tur onarach leis.
Many people have grown like the walking dead.	Tha mòran dhaoine air fàs mar na mairbh coiseachd.
I think it's okay to be in bed with you too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart gu leòr a bhith san leabaidh còmhla riut cuideachd.
That is a hard loss.	Is e call cruaidh a tha sin.
Moreover, the nature of the lies corresponded to the requirements of work.	A bharrachd air an sin, bha nàdar nam breugan a rèir riatanasan obrach.
They were reading the paper.	Bha iad a’ leughadh a’ phàipeir.
We consider two types of cost liability.	Bidh sinn a 'beachdachadh air dà sheòrsa de dhleastanas cosgais.
And that's okay with me.	Agus tha sin ceart gu leòr leam.
I can'.	Is urrainn dhomh'.
However, he did not.	Ach, cha do rinn e seo.
It seems to get easier with experience.	Tha e coltach gum fàs e nas fhasa le eòlas.
I'm not looking back.	Chan eil mi a’ coimhead air ais.
So many people gave their lives for it.	Thug uimhir de dhaoine am beatha air a shon.
The paper is there.	Tha am pàipear ann.
Then we move into the tour.	An uairsin gluaisidh sinn a-steach don chuairt.
These steps are for the individual.	Tha na ceumannan seo airson an neach fa leth.
What it is, and what it means.	Dè a tha e, agus dè tha ea 'ciallachadh.
Next thing she was not feeling well and she wanted to go to bed.	An ath rud cha robh i a’ faireachdainn gu math agus bha i airson a dhol dhan leabaidh.
It was good to be here.	Bha e math a bhith an seo.
Focus on one, and when you get it, move on to the next one.	Fòcas air aon, agus nuair a gheibh thu e, rachaibh chun ath fhear.
Results are shown from a representative test of five with similar results.	Tha toraidhean air an sealltainn bho dheuchainn riochdachail de chòig le toraidhean co-chosmhail.
But my life is not worth losing.	Ach chan fhiach mo bheatha a chall.
For that reason, the practice was never wrong.	Airson an adhbhair sin, cha robh an cleachdadh a-riamh ceàrr.
He is not happy.	Chan eil e toilichte.
Some of them left comments.	Dh’fhàg cuid dhiubh beachdan.
The next sound is the sound of running water.	Is e an ath fhuaim fuaim uisge ruith.
It keeps it up to the light.	Bidh e ga chumail suas ris an t-solas.
I promise it will be good.	Tha mi a’ gealltainn gu bheil e gu math.
I have done this.	Tha mi air seo a dhèanamh.
We believe in our sound.	Tha sinn a’ creidsinn nar fuaim.
Flowers open white and turn yellow.	Bidh flùraichean a 'fosgladh geal agus a' tionndadh buidhe.
Well, let's take a look at those values.	Uill, leig dhuinn sùil a thoirt air na luachan sin.
And you are not.	Agus chan eil thu.
Sometimes people find it very difficult to handle.	Uaireannan tha daoine gu math duilich a làimhseachadh.
This is where magic can still happen.	Seo an t-àite far am faod draoidheachd tachairt fhathast.
Then he smiled.	An uairsin rinn e gàire.
They had been in for six months now.	Bha iad air a bhith a-staigh airson sia mìosan a-nis.
They were brought food instead.	Chaidh biadh a thoirt thuca na àite.
She would never get it again.	Chan fhaigheadh ​​i tuilleadh e.
And the stuff continues.	Agus tha an stuth a 'leantainn air adhart.
Someone really listened.	Bha cuideigin dha-rìribh ag èisteachd.
Watching the skies change and the rain.	A 'coimhead air na speuran ag atharrachadh agus an uisge.
When you find a new job, God help you.	Nuair a gheibh thu obair ùr, chuidich Dia.
All those emotions are here.	Tha na faireachdainnean sin uile an seo.
I wanted to see for myself.	Bha mi airson faicinn dhomh fhìn.
The news was carried by almost everyone.	Chaidh an naidheachd a ghiùlan le cha mhòr a h-uile duine.
But since they are not, they can be changed.	Ach seach nach eil iad, faodaidh iad a bhith air an atharrachadh.
We may not do anything that goes down in the history books.	Is dòcha nach dèan sinn rud sam bith a tha a’ dol sìos anns na leabhraichean eachdraidh.
I would hear the song in hotel rooms and places like that.	Chluinninn an t-òran ann an seòmraichean taigh-òsta agus àiteachan mar sin.
Save only the poor of the people.	Sàbhail ach bochdan an t-sluaigh.
With the result, we do not know.	Leis an toradh, chan eil fios againn.
The biggest game I've ever played.	An geama as motha a bh’ agam a-riamh.
I would have picked up my own in response, but they were gone.	Bhithinn air mo chuid fhìn a thogail mar fhreagairt, ach bha iad air falbh.
Dad was sitting talking to my mum, my sister and a family friend.	Bha Dad na shuidhe a’ bruidhinn ri mo mhàthair, mo phiuthar agus caraid teaghlaich.
Or talk to the wrong people.	No bruidhinn ris na daoine ceàrr.
He never got in the way.	Cha d’ fhuair e a-riamh grèim air an t-slighe.
So you have another chance.	Mar sin tha cothrom eile agad.
A few stars appeared up in the sky.	Nochd beagan rionnagan suas anns an adhar.
It was very difficult to wait.	Bha e gu math duilich feitheamh.
It is an old, almost used church.	'S e seann eaglais a th' innte, cha mhòr air a cleachdadh.
Not for anyone for any reason.	Chan ann do dhuine sam bith airson adhbhar sam bith.
It should be done, but it is a separate process.	Bu chòir a dhèanamh, ach tha e na phròiseas air leth.
This is the key to making things easy.	Is e seo an iuchair airson cùisean a dhèanamh furasta.
Look, break my finger.	Feuch, bris mo mheur.
So that could be the case with food.	Mar sin dh’ fhaodadh sin tachairt le biadh.
There are two reasons for doing so.	Tha dà adhbhar ann airson sin a dhèanamh.
He drove them mad.	Chuir e às an ciall iad.
The explanation he offers is amazing.	Tha am mìneachadh a tha e a’ tabhann iongantach.
Where the engine would be if there was an engine left.	Far am biodh an t-einnsean nam biodh einnsean air fhàgail.
You are more than physical.	Tha thu nas motha na corporra.
I'm not so sure if that's true.	Chan eil mi cho cinnteach a bheil sin fìor.
There was no resemblance to the two.	Cha robh coltas sam bith air an dithis.
There are some who should be together.	Tha feadhainn ann a tha còir a bhith còmhla.
Let's say you paid once to keep.	Canaidh sinn gun do phàigh thu aon uair airson do chumail.
Heart tired, my doctor says.	Cridhe sgìth, tha an dotair agam ag ràdh.
This is a service.	Is e seo seirbheis.
It is three words long.	Tha e trì faclan a dh’fhaid.
It was metal.	B' e meatailt a bh' ann.
Or maybe minutes.	No is dòcha mionaidean.
You have to do this.	Feumaidh tu seo a dhèanamh.
I was ready to spend the rest of my life with her.	Bha mi deiseil airson an còrr de mo bheatha a chaitheamh còmhla rithe.
For so many of us, change begins first by giving it a voice.	Dha uimhir againn, tha atharrachadh an toiseach a’ tòiseachadh le bhith a’ toirt guth dha.
In the first case, we are ready.	Anns a 'chiad chùis, tha sinn deiseil.
She gave me money.	Thug i airgead dhomh.
He walked around, trying to seduce them.	Choisich e mun cuairt, a 'feuchainn riutha.
But we love growing things.	Ach is toil leinn rudan a tha a’ fàs.
Or many of them.	No mòran dhiubh.
Now, there is no such obligation, with the new law.	A-nis, chan eil an leithid de dhleasdanas ann, leis an lagh ùr.
She reached for her coffee but it was cold.	Ràinig i airson a cofaidh ach bha i fuar.
It would be so good not to carry it anymore.	Bhiodh e cho math gun a bhith ga ghiùlan tuilleadh.
They responded and felt great out of the box.	Bha iad a’ freagairt agus a’ faireachdainn glè mhath a-mach às a’ bhogsa.
Then they were in the trees again.	An uairsin bha iad anns na craobhan a-rithist.
So the problem became more interesting.	Mar sin dh'fhàs an duilgheadas nas inntinniche.
You have taken action, and soon you will know.	Tha thu air gnìomh a dhèanamh, agus a dh'aithghearr bidh fios agad.
That factor of comfort was in her too.	Bha am bàillidh comhfhurtachd sin innte cuideachd.
I thought it definitely broke.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do bhris e e gu cinnteach.
It was worth noting.	B’ fhiach aire.
I barely had time to think about anything.	Is gann gun robh ùine agam smaoineachadh air rud sam bith.
I'm not lying to you right now.	Chan eil mi a 'laighe riut an-dràsta.
So here she was, crying and wailing.	Mar sin bha i an seo, a’ caoineadh agus a’ caoineadh.
It was kind of a sad smile.	B' e seòrsa de ghàire brònach a bh' ann.
This morning, another online order.	Madainn an-diugh, òrdugh air-loidhne eile.
Why not think of the aforementioned picture? 	Carson nach smaoinich thu air an dealbh a chaidh ainmeachadh roimhe?
really awesome ???.	dha-rìribh a tha uamhasach ???.
They want to see their new king soon.	Tha iad airson an rìgh ùr aca fhaicinn a dh’ aithghearr.
List of names not published.	Cha deach liosta ainmean fhoillseachadh.
Then she noticed the little girl.	An uairsin mhothaich i an nighean bheag.
Sometimes a lot of traffic.	Uaireannan tòrr trafaic.
But he can't control it.	Ach chan urrainn dha a stiùireadh.
And i.	Agus i.
To answer some of your questions.	Airson cuid de na ceistean agad a fhreagairt.
First thing in tomorrow, when it is light, we will look for it.	A’ chiad rud a-màireach, nuair a tha e aotrom, thèid sinn a choimhead air a shon.
There is no time to worry about that now.	Chan eil ùine ann airson dragh a chuir air sin a-nis.
But say nothing.	Ach na bi ag ràdh dad.
It seemed like the end of the world then.	Bha e coltach gur e deireadh an t-saoghail a bh’ ann an uairsin.
I pulled it out to see exactly what this work was doing.	Tharraing mi a-mach e gus faicinn dè dìreach a bha an obair seo a’ dèanamh.
In the final analysis, everything is an action.	Anns an anailis mu dheireadh, is e gnìomh a h-uile dad.
There is nothing on the web.	Chan eil dad air an lìon.
But that never changed.	Ach cha do dh'atharraich a-riamh.
She wanted to find out.	Bha i airson faighinn a-mach.
You need to create that opening.	Feumaidh tu an fosgladh sin a chruthachadh.
I see it at least once a year.	Chì mi e co-dhiù uair sa bhliadhna.
More than just telling your stories to anyone.	Barrachd na tha na sgeulachdan agad ag innse do dhuine sam bith.
I find it difficult to stay focused.	Tha duilgheadas agam a bhith a’ cumail m’ aire le fòcas.
But they are not enough.	Ach chan eil iad gu leòr.
This is a lot of scale.	Is e seo tòrr sgèile.
This was something very new.	B’ e rud gu math ùr a bha seo.
He gets rich.	Bidh e a’ fàs beairteach.
I will never forget his name.	Cha dìochuimhnich mi ainm gu bràth.
I did not want to make matters worse for you.	Cha robh mi airson cùisean a dhèanamh nas miosa dhut.
The quality was amazing.	Bha an càileachd iongantach.
It's near the door.	Tha e faisg air an doras.
Her son's close feeling would be a comfort.	Bhiodh faireachdainn dlùth a mic na chomhfhurtachd.
Individual tax results may vary.	Faodaidh toraidhean cìse fa leth atharrachadh.
My little one was small.	Bha mo chuid beag beag.
Therefore, the number of essential parts is quite large.	Mar sin, tha an àireamh de phàirtean riatanach gu math mòr.
We'll take a look at what you can do once we're established.	Bheir sinn sùil air dè as urrainn dhut a dhèanamh aon uair ‘s gu bheil sinn stèidhichte.
She did not know what it meant.	Cha robh fios aice dè bha e a’ ciallachadh.
We are not safe here at all.	Chan eil sinn sàbhailte an seo idir.
Just to.	Dìreach gu.
Many provide services to their members.	Bidh mòran a’ toirt seachad seirbheisean dha na buill aca.
I didn't want her to see me cry.	Cha robh mi airson gum faiceadh i mi a’ caoineadh.
Keep it up! 	Cùm suas e!
.	.
I asked her to read back what she had written.	Dh’ iarr mi oirre na bha i air sgrìobhadh a leughadh air ais.
One other person knows, she said.	Tha fios aig aon neach eile, thuirt i.
She did not sleep for hours.	Cha do chaidil i airson uairean a thìde.
A house in a block is not for me four ways.	Chan eil taigh ann am bloc dhòmhsa ceithir dòighean.
See my answer here.	Faic mo fhreagairt an seo.
We said nothing, but she smiled back.	Cha tuirt sinn dad, ach rinn i gàire air ais.
I have no love for the law.	Chan eil gaol agam air an lagh.
That's a lot.	Sin an tòrr.
These people think they represent progress.	Tha na daoine sin den bheachd gu bheil iad a’ riochdachadh adhartas.
Learn to be comfortable with them.	Ionnsaich a bhith cofhurtail leotha.
Maybe there is an interest in love.	Is dòcha gu bheil ùidh ann an gaol.
Except last year when we finished third.	Ach a-mhàin an-uiridh nuair a fhuair sinn an treas àite.
I always had people in my house.	Bha daoine agam anns an taigh agam an-còmhnaidh.
I went to a market there.	Chaidh mi gu margadh an sin.
They told him to stop, but he kept going.	Thuirt iad ris stad, ach chum e air chois.
I thought they were great.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh iad glè mhath.
They make money over and over again.	Bidh iad a’ dèanamh airgead uair is uair.
Develop statistical methods.	Leasaich dòighean staitistigeil.
Inside the app details you will find a storage section.	Taobh a-staigh mion-fhiosrachadh na h-aplacaid gheibh thu earrann stòraidh.
I usually have that problem too.	Mar as trice bidh an duilgheadas sin agamsa cuideachd.
Everyone loved it and we got so many ideas.	Bha meas aig a h-uile duine agus fhuair sinn uiread de bheachdan.
The old man's knife in the back.	Sgian am bodach air a' chùl.
Creative writing topic.	Cuspair sgrìobhadh cruthachail.
That was the weak spot.	B’ e sin an t-àite lag.
For others, it may be misleading.	Dha feadhainn eile, is dòcha gu bheil e meallta.
We have the land.	Tha an talamh againn.
Words are known by the company they hold.	Tha faclan aithnichte leis a 'chompanaidh a tha iad a' cumail.
We did.	A rinn sinn.
Sounds good to me.	Tha e a 'fuaimeachadh math dhomh.
Her eyes did not show age.	Cha do sheall a sùilean an aois.
He must take responsibility for what he has done.	Feumaidh e uallach a ghabhail airson na rinn e.
That system is our enemy.	Is e an siostam sin an nàmhaid againn.
Each time, it felt a little less full.	Gach turas, bha e a’ faireachdainn beagan nas lugha làn.
So did the team live.	Mar sin rinn an sgioba beò.
Please close away so we do not collect.	Dùin air falbh gus nach bi sinn a’ cruinneachadh an àite.
The following are features of standard value actions.	Tha na feartan a leanas de ghnìomhan luach àbhaisteach.
I have things to do.	Tha rudan agam ri dhèanamh.
I told them my dad was just holding my hand.	Thuirt mi riutha gu robh m’ athair dìreach a’ cumail mo làmh.
The design may be subject to debate, but not the material.	Dh'fhaodadh an dealbhadh a bhith fo ùmhlachd deasbad, ach chan e an stuth.
The staff were very helpful here.	Bha an luchd-obrach gu math cuideachail an seo.
Active criminal.	Eucoireach gnìomhach.
Making sure they are comfortable.	A’ dèanamh cinnteach gu bheil iad comhfhurtail.
She was not poor.	Cha robh i bochd.
Just tell me what you want.	Dìreach innis dhomh dè tha thu ag iarraidh.
These are usually men.	Is iad seo fir mar as trice.
And drink beer.	Agus òl lionn.
Five more minutes.	Còig mionaidean eile.
It is believed that agreement usually increases with training.	Thathas den bheachd gu bheil aonta mar as trice a’ dol am meud le trèanadh.
Of course, if you are feeling unwell, do not board the train.	Gu dearbh, ma tha thu a’ faireachdainn tinn, na bi air bòrd an trèana.
She would not let me touch her.	Cha leigeadh i leam beantainn rithe.
I appreciate the comments and information.	Tha mi a’ cur luach air na beachdan agus am fiosrachadh.
With mobile phones, things are more complicated.	Le fònaichean-làimhe, tha cùisean nas iom-fhillte.
Especially since we mentioned that the content needed pictures.	Gu sònraichte leis gun tug sinn iomradh air gum feumadh an susbaint dealbhan.
That is hard to prove.	Tha sin duilich a dhearbhadh.
And the noise was cold and loud.	Agus bha am fuaim fuar agus àrd.
Meet in a public place.	Coinnich ann an àite poblach.
Well, you know.	Uill, tha fios agad.
Business models are difficult to understand.	Tha e doirbh modalan gnìomhachais a thuigsinn.
But this is not the strategy you are using.	Ach chan e seo an ro-innleachd a tha thu a’ cleachdadh.
That's the important thing.	Sin an rud cudromach.
People were starting to come in.	Bha daoine a’ tòiseachadh a’ tighinn a-steach.
He had more.	Bha a bharrachd aige.
They will understand.	Tuigidh iad.
I stopped the car.	Stad mi an càr.
That’s an amazing group of people at that company.	Sin buidheann iongantach de dhaoine aig a 'chompanaidh sin.
It's impossible for me to understand.	Tha e eu-comasach dhomh a thuigsinn.
That is why this is so important.	Sin as coireach gu bheil seo cho cudromach.
These were some of the first words written.	B’ iad sin cuid de na ciad fhaclan a chaidh a sgrìobhadh.
You just can't let it hit you.	Chan urrainn dhut dìreach leigeil leis bualadh ort.
It meant strong.	Bha e a’ ciallachadh làidir.
He can try to drive out.	Faodaidh e feuchainn ri draibheadh ​​a-mach.
And for good reason.	Agus air adhbhar math.
Soft as it was, it could be heard throughout the room.	Bog mar a bha e, chluinnear e air feadh an t-seòmair.
I'm not sure how that helps.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha sin na chuideachadh.
That's the theory anyway.	Sin an teòiridh co-dhiù.
One day we may find what we are looking for.	Aon latha 's dòcha gum faigh sinn na tha sinn a' sireadh.
But he laughed at it.	Ach rinn e gàire dheth.
Her body has finally had enough.	Tha gu leòr air a bhith aig a corp mu dheireadh.
This is probably a little important.	Is dòcha gu bheil seo beagan cudromach.
He was amazing in his career and really brought film life to life.	Bha e iongantach na dhreuchd agus thug e beatha film dha-rìribh.
I'm getting pretty close to being one myself.	Tha mi a’ tighinn gu math faisg air a bhith mar aon mi-fhìn.
No increase in bad weather.	Gun àrdachadh ann an droch shìde.
I wanted to travel.	Bha mi airson siubhal.
I look at you, at the blood of you.	Tha mi a 'coimhead ort, aig an fhuil ort.
You do not want your relationship to run out of control.	Chan eil thu airson gum bi an dàimh agad a’ ruith a-mach às do smachd.
You can't escape me.	Chan urrainn dhut teicheadh ​​​​orm.
Find what works for you and don't worry about it.	Faigh na tha ag obair dhut agus na gabh dragh mu dheidhinn.
Not that the temperature was much better during the day.	Chan e gu robh an teòthachd mòran nas fheàrr tron ​​​​latha.
I was not scared.	Cha robh eagal orm.
But face the truth.	Ach cuir aghaidh ris an fhìrinn.
I think we need both of them.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum againn air an dithis aca.
At the same time, it is a fun movie.	Air an aon làimh, is e film spòrsail a th’ ann.
I noticed it.	Thug mi an aire dha.
We have nothing to eat.	Chan eil dad againn ri ithe.
Don't drink and drive.	Na bi ag òl agus a 'dràibheadh.
We will try to answer this question.	Feuchaidh sinn ris a’ cheist seo a fhreagairt.
So we were locked in, for what we could do.	Mar sin bha sinn glaiste, airson na b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
Her real name.	A fìor ainm.
One cause may address specific treatment as long as there is no other cause.	Faodaidh aon adhbhar dèiligeadh ri làimhseachadh sònraichte fhad ‘s nach bi adhbhar eile.
He let the dog run at night.	Leig e leis a' chù ruith air an oidhche.
Most were three feet wide, some three and a half.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh trì troighean de leud, cuid trì gu leth.
Each box contains a real number.	Tha fìor àireamh anns gach bogsa.
More cars went inside.	Chaidh barrachd chàraichean a-steach.
There is no additional component that could reveal the impact of the network.	Chan eil pàirt a bharrachd ri fhaicinn a dh’ fhaodadh buaidh an lìonraidh a nochdadh.
But this did not happen.	Ach cha do thachair seo.
For the examples under consideration here.	Airson na sampallan air a bheilear a’ beachdachadh an seo.
I did not know for sure how to take it.	Cha robh fios agam gu cinnteach ciamar a ghabhainn e.
I would not want you to be in any trouble about that.	Cha bhithinn airson gum biodh tu ann an trioblaid sam bith mu dheidhinn sin.
And so it does.	Agus mar sin tha e a 'dèanamh.
Like being the son of the president.	Mar a bhith nad mhac don cheann-suidhe.
This is a very unusual problem.	Is e duilgheadas gu math neo-àbhaisteach a tha seo.
These are reported to be useful in paper publication applications.	Thathas ag aithris gu bheil iad sin feumail ann an tagraidhean foillseachaidh pàipeir.
She turned to the room she had just left.	Thionndaidh i chun an t-seòmair a bha i dìreach air fhàgail.
The rain looks amazing.	Tha an t-uisge a’ coimhead iongantach.
But that's something you live for.	Ach is e sin rudeigin dha bheil thu beò.
This is a risk not worth taking.	Is e cunnart a tha seo nach fhiach a ghabhail.
I took it so you could watch it.	Ghabh mi e gus am b’ urrainn dhut coimhead air.
And nothing.	Agus chan eil dad.
We are lucky with the environment.	Tha sinn fortanach leis an àrainneachd.
He was to be one of the key members of the group.	Bha e gu bhith mar aon de na prìomh bhuill den bhuidheann.
And it didn't just ring a ring, shouting like a simple old phone.	Agus cha robh e dìreach a’ dol a dh’ fhàinne, a’ glaodhaich mar sheann fhòn sìmplidh.
At this point, her mother may have passed away.	Aig an ìre seo, is dòcha gu bheil a màthair air a dhol seachad.
Countries on the other side of the world a.	Dùthchannan air taobh eile an t-saoghail a.
You have one.	Tha fear agad.
And then something happened.	Agus an uairsin thachair rudeigin.
I question it.	Tha mi ga cheasnachadh.
I will say that.	Canaidh mi sin.
I decided to try this.	Cho-dhùin mi feuchainn air seo.
You know nothing about it.	Chan eil fios agad càil mu dheidhinn.
He tried to keep moving.	Dh’fheuch e ri cumail a’ gluasad.
I tried to get down on him and he stopped me immediately.	Dh'fheuch mi ri dhol sìos air agus chuir e stad orm sa bhad.
But she had no choice.	Ach cha robh roghainn aice.
Well, it didn't matter.	Uill, cha robh e gu diofar.
This place for sure.	An t-àite seo gu cinnteach.
Your process will be pretty much the same.	Bidh am pròiseas agad an ìre mhath an aon rud.
I have seen what it will do for you.	Tha mi air faicinn dè nì e dhut.
Time is your god if you are a dog.	Is e an t-àm do dhia ma tha thu nad chù.
No, it's not someone else.	Chan e, chan e cuideigin eile a th’ ann.
I am like a young deceased.	Tha mi mar neach a chaochail òg.
My back hurts.	Tha mo dhruim air a ghoirteachadh.
In her very view.	Anns an dearbh shealladh aice.
Water of blood.	Uisge de fhuil.
Even more fun to get things done.	Eadhon nas toileachais a bhith a’ cur rudan air dòigh.
This is perfectly fine if this is your preference.	Tha seo gu math ceart mas e seo do roghainn.
Just been spending some money here and there.	Dìreach air a bhith a 'cur beagan airgid air falbh an seo agus an sin.
When she was young, she lived with a human family.	Nuair a bha i òg, bha i a’ fuireach còmhla ri teaghlach daonna.
I love it here.	Is toil leam e an seo.
Or the marriage.	No am pòsadh.
Don't forget for sure.	Na dì-chuimhnich gu dearbh.
This often led to fighting.	Gu math tric dh'adhbhraich seo sabaid.
Of course your mother does not want this to happen.	Gu dearbh chan eil do mhàthair ag iarraidh gun tachair seo.
She had none.	Cha robh gin aice.
It's time for me to leave now.	Tha an t-àm ann dhomh falbh a-nis.
I miss you, father.	Tha mi gad ionndrainn, athair.
I was just so happy.	Bha mi dìreach cho toilichte.
I wanted to have children.	Bha mi airson clann a bhith agam.
If he looked like that, he would see it clearly enough.	Ma sheall e mar sin, chitheadh ​​e soilleir gu leòr e.
So we do this by movement.	Mar sin bidh sinn a’ dèanamh seo tro ghluasad.
We wanted to stop at four.	Bha sinn airson stad aig ceithir.
And much more.	Agus tòrr nas motha.
However, it comes with challenges and limitations.	Ach, thig e le dùbhlain agus crìochan.
But hate is not the second half of it.	Ach chan e gràin an dàrna leth dheth.
His beautiful blue eyes.	A shùilean gorm breagha.
They are an easy target.	Tha iad nan targaid furasta.
That's good, people.	Tha e math sin, a dhaoine.
The dog was very important.	Bha an cù air leth cudromach.
I would never be the only person in this community.	Cha bhithinn a-riamh mar an aon neach sa choimhearsnachd seo.
I really hate that.	Tha gràin agam air sin gu dearbh.
I have the other half.	An leth eile agam.
He had enough strength to die.	Bha neart gu leòr aige airson bàsachadh.
Each situation is covered in detail in the user guide.	Tha gach suidheachadh air a chòmhdach gu mionaideach anns an stiùireadh cleachdaiche.
It was time for this group to change rooms.	B’ e an t-àm a bh’ aig a’ bhuidheann seo ri seòmraichean atharrachadh.
Not cost effective, with everything else we have going on.	Gun a bhith èifeachdach a thaobh cosgais, leis a h-uile càil eile a th’ againn a’ dol.
We both know what has been done.	Tha fios aig an dithis againn dè a chaidh a dhèanamh.
Still had green leaves left.	Aig an robh duilleagan uaine fhathast air fhàgail.
Thank you for your interest.	Tapadh leibh airson ur ùidh.
We stand out from the crowd.	Tha sinn a 'seasamh a-mach bhon t-sluagh.
I get a new job.	Gheibh mi obair ùr.
We have to put ourselves on the line every second.	Feumaidh sinn sinn fhèin a chuir air an loidhne gach diog.
And she stayed around the corner from him.	Agus dh'fhuirich i timcheall an oisean bhuaithe.
We have been together ever since.	Tha sinn air a bhith còmhla bhon uair sin.
For some, the options may be limited for financial reasons.	Dha cuid, dh’ fhaodadh na roghainnean a bhith cuibhrichte airson adhbharan ionmhais.
No prior knowledge of the city, nothing.	Gun eòlas ro-làimh air a 'bhaile, gun dad.
He started on them, but clearly he was not in danger.	Thòisich e orra, ach gu soilleir cha robh e na chunnart.
Advantages and disadvantages.	Buannachdan agus buaidhean àicheil.
Remember, it starts somewhere other than other mothers.	Cuimhnich, tha i a’ tòiseachadh ann an àite eile seach màthraichean eile.
We know we can't come ashore now.	Tha fios againn nach urrainn dhuinn tighinn air tìr a-nis.
I have refused to accept that money.	Tha mi air diùltadh gabhail ris an airgead sin.
Let us not take that path.	Na gabhamaid an t-slighe sin.
And we would not know where we were.	Agus cha bhiodh fios againn càite an robh sinn.
It didn't take long.	Cha deach e fada.
The next few days will provide very little opportunity for rest.	Bheir na làithean a tha romhainn glè bheag de chothrom air fois.
I hope it is a great success.	Tha mi an dòchas gum bi e air leth soirbheachail.
Male and high school students had significantly higher risk factors.	Bha factaran cunnart mòran a bharrachd aig fireannaich agus oileanaich àrd-sgoile.
No one was killed.	Cha deach duine a mharbhadh.
They will want to know why, and they will question you.	Bidh iad airson faighinn a-mach carson, agus ceasnaichidh iad thu.
Too late now, so he made the most of it.	Ro fhadalach a-nis, agus mar sin rinn e a’ chuid as fheàrr dheth.
Consider a second example.	Beachdaich air dàrna eisimpleir.
I wasn’t becoming someone else.	Cha robh mi a 'fàs cuideigin eile.
We're done.	Tha sinn deiseil.
Time turned to catch up at night.	Thionndaidh an t-àm airson grèim fhaighinn air an oidhche.
I could not tell if they were still working.	Cha b’ urrainn dhomh innse an robh iad ag obair fhathast.
Love who you are.	Gràdh cò thu.
I love people like that.	Tha gaol agam air daoine mar sin.
Or maybe just most people.	No is dòcha dìreach a’ mhòr-chuid de dhaoine.
It used to cover.	B’ àbhaist dha a chòmhdach.
I do not know where to start.	Chan eil fios agam càite an tòisich mi.
I told him what had happened.	Dh’ innis mi dha mar a thachair.
Details of the contract have not been released.	Cha deach mion-fhiosrachadh a’ chùmhnaint fhoillseachadh.
I was a young boy.	Bha mi nam bhalach òg.
And he is wrong.	Agus tha e ceàrr.
The two met.	Choinnich an dithis.
You know what this feels like now.	Tha fios agad cò ris a tha seo a’ faireachdainn coltach a-nis.
Term limits are desperately needed.	Tha cruaidh fheum air crìochan teirm.
Or the next thing.	No an ath rud.
I sat around waiting for something to change.	Shuidh mi mun cuairt agus bha mi a’ feitheamh ri rudeigin atharrachadh.
I try to mark the beginning of each ordered item.	Tha mi a’ feuchainn ri toiseach gach nì liosta òrdaichte a chomharrachadh.
I was struck by his eyes.	Bha mi air mo bhualadh le a shùilean.
It is not affiliated with any of these companies.	Chan eil e co-cheangailte ri gin de na companaidhean sin.
The world can never be shut out.	Chan urrainn an saoghal a bhith air a dhùnadh a-mach gu bràth.
It is in private security.	Tha e ann an tèarainteachd prìobhaideach.
I agreed with that.	Dh’ aontaich mi ri sin.
Usually they are not.	Mar as trice chan eil iad.
When you have fun, you are at your best.	Nuair a bhios tu a’ faighinn spòrs, tha thu aig an ìre as fheàrr.
It was created.	Chaidh a chruthachadh.
I tried to show them through my actions what they could do.	Dh’ fheuch mi ri sealltainn dhaibh tro na gnìomhan agam na b’ urrainn dhaibh a choileanadh.
No one had seen or heard anything.	Cha robh duine air rud sam bith fhaicinn no a chluinntinn.
I have returned broken in body and heart.	Tha mi air tilleadh briste nam chorp agus nam chridhe.
I did not do it again.	Cha do rinn mi a-rithist e.
Girls loved them.	Bha gaol aig nigheanan orra.
And for good reasons.	Agus airson adhbharan matha.
However, do not expect that it will not have an effect.	Ach, na bi an dùil nach bi buaidh aige.
I liked that he was writing for himself.	Chòrd e rium gu robh e a’ sgrìobhadh dha fhèin.
But after six years, things were getting a little too normal.	Ach às deidh sia bliadhna, bha cùisean a’ fàs rud beag ro àbhaisteach.
Birth of a baby while her husband is away.	Breith pàiste fhad ‘s a tha an duine aice air falbh.
I had to see it.	Bha agam ri fhaicinn e.
The couple had no children together.	Cha robh clann aig a' chàraid còmhla.
Now she was dressed.	A-nis bha aodach oirre.
This is a good map with good information that anyone can use.	Seo mapa math le fiosrachadh math a dh'fhaodas duine sam bith a chleachdadh.
That was safe.	Bha sin sàbhailte.
She did not know what she was thinking or feeling.	Cha robh fios aice dè a bhiodh i a’ smaoineachadh no a’ faireachdainn.
But he asked me.	Ach dh'fhaighnich e dhìom.
Not a good opportunity.	Chan e deagh chothrom a th’ ann.
Just for five minutes.	Dìreach airson còig mionaidean.
No guard, no.	Gun geàrd, idir.
I love the gameplay.	Tha gaol agam air a chluich-chluiche.
She had so much to say, if anything else.	Bha na h-uimhir de dh’ ràdh aice, mas e glè bheag eile.
We both have.	Tha an dithis againn.
Then he went on to make the world.	An uairsin chaidh e air adhart gus an saoghal a dhèanamh.
There was no need to walk anymore, he realized.	Cha robh feum air coiseachd tuilleadh, thuig e.
There is no impact on early clinical outcomes.	Chan eil buaidh sam bith air toraidhean clionaigeach tràth.
It would not matter if that content was true.	Cha bhiodh e gu diofar nam biodh an susbaint sin fìor.
There must be a bad thing to make good value.	Feumaidh droch rud a bhith ann airson luach math a dhèanamh.
The ones you can laugh at for no good reason.	An fheadhainn as urrainn dhut gàire a dhèanamh leotha gun adhbhar math.
Of course she did not say.	Gu dearbh cha tuirt i.
People don't notice her and her parents and brother hate her.	Chan eil daoine ga mothachadh agus tha gràin aig a pàrantan agus a bràthair oirre.
That someone was right.	Gu robh cuideigin ceart.
I should never read the papers.	Cha bu chòir dhomh a-riamh na pàipearan a leughadh.
Straight, far away.	Dìreach, fada air falbh.
He is alive.	Tha e beò.
I try not to cry.	Tha mi a’ feuchainn gun a bhith a’ caoineadh.
You can tell me the truth.	Faodaidh tu an fhìrinn innse dhomh.
I can't say if it's true.	Chan urrainn dhomh innse a bheil e fìor.
And it's really good.	Agus tha e uabhasach math.
My office then had a window.	Bha uinneag aig an oifis agam an uairsin.
You know the words.	Tha fios agad air na faclan.
She shook in understanding.	Chrath i ann an tuigse.
And they were still my friends.	Agus bha iad fhathast mo charaidean.
So they are never named.	Mar sin chan eil iad a-riamh air an ainmeachadh.
I thought, this is the long one.	Bha mi a’ smaoineachadh, is e seo am fear fada.
It means too much.	Tha e a’ ciallachadh cus.
It wouldn't make much of a difference.	Cha dèanadh e mòran eadar-dhealachaidh.
I will be on.	Bidh mi air.
The journey took months.	Thug an turas thairis mìosan.
There are so many things to look forward to.	Tha tòrr rudan ann a dh’ fhaodadh sinn a bhith a’ coimhead.
This works smoothly in my case.	Bidh seo ag obair gun duilgheadasan anns a 'chùis agam.
Glad you had fun.	Toilichte gun robh spòrs agad.
I'm going to the window.	Tha mi a’ dol dhan uinneig.
They made a really good game.	Rinn iad geam fìor mhath.
Respect the law.	Thoir spèis don lagh.
As if it were done that way.	Mar gum biodh e air a dhèanamh mar sin.
Looking for work.	A 'lorg obair.
So, that would mean everyone.	Mar sin, bhiodh sin a’ ciallachadh a h-uile duine.
It gets all the performance features you need and the comfort you want.	Tha e a’ faighinn na feartan coileanaidh a dh’ fheumas tu agus an comhfhurtachd a tha thu ag iarraidh.
However, his words bothered me.	Ach, chuir na faclan aige dragh orm.
Friends, he thought to himself.	A chàirdean, smaoinich e ris fhèin.
Don’t speak yourself out of it.	Na bruidhinn thu fhèin a-mach às.
Level up your skills.	Ìre suas do sgilean.
She is down at the station.	Tha i shìos aig an stèisean.
There is a distance in love.	Tha astar ann an gaol.
Whatever he had to say, there was not much to say.	Ge bith dè a bha aige ri ràdh, cha robh mòran airson a ràdh.
Children born during the war are excluded.	Tha clann a rugadh aig àm a’ chogaidh air an dùnadh a-mach.
They have plenty of arms.	Tha gàirdeanan gu leòr aca.
This was different in terms of violence.	Bha seo eadar-dhealaichte a thaobh fòirneart.
And when.	Agus nuair a.
There was nothing in the world she wanted.	Cha robh aon rud air an t-saoghal a bha i ag iarraidh.
From day one he was treated as a member of the family.	Bhon chiad latha chaidh a làimhseachadh mar bhall den teaghlach.
I was leaving a lot behind.	Bha mi a 'fàgail mòran air chùl.
And he is not a party to this claim.	Agus chan eil e na phàrtaidh san tagradh seo.
What the people look like.	Cò ris a tha na daoine coltach.
Too negative a path for my blood.	Slighe ro àicheil airson m’ fhuil.
Of course we have similar letters.	Gu dearbh tha litrichean co-chosmhail againn.
We need more studies like this.	Feumaidh sinn barrachd sgrùdaidhean mar seo.
Do not be evil.	Na bi olc.
I did not like the song at all, but it's hard to say.	Cha do chòrd an t-òran rium idir, ach tha e doirbh a ràdh.
Variables without significant relationships were removed from the model.	Chaidh caochladairean às aonais dàimhean cudromach a thoirt air falbh bhon mhodail.
She loves me.	Tha gaol aice orm.
It surprised me.	Chuir e iongnadh orm.
Look how red they are.	Seall cho dearg 's a tha iad.
To the right were three more doors.	Air an làimh dheis bha trì dorsan eile.
Contact us for more information.	Cuir fios thugainn airson tuilleadh fiosrachaidh.
One of the biggest parts of this is product and service reviews.	Is e aon de na pàirtean as motha de seo lèirmheasan toraidh is seirbheis.
I have saved good stuff though.	Tha mi air deagh stuth a shàbhaladh ge-tà.
I never thought it would open new doors for me.	Cha do smaoinich mi a-riamh gum fosgladh e dorsan ùra dhomh.
She's not going to.	Chan eil i a’ dol a dhèanamh.
But he did not move.	Ach cha do ghluais e.
This is going to be hard on her.	Tha seo gu bhith cruaidh oirre.
He was a role model for me.	Bha e na mhodail dreuchd dhomh.
Please accept my statement and make a case against it.	Feuch an gabh thu an aithris agam agus cuir a-steach cùis na aghaidh.
Her small, smooth hands rest inside me as we talk.	Bidh a làmhan beaga, rèidh a’ gabhail fois am broinn mo chuid fhad ‘s a bhios sinn a’ bruidhinn.
You have raised a family.	Tha thu air teaghlach a thogail.
Being healthy means being successful.	Tha a bhith fallain a’ ciallachadh a bhith soirbheachail.
But the general is very busy.	Ach tha an coitcheann gu math trang.
Everyone there seems to know, at least, that the world is smooth.	Tha e coltach gu bheil fios aig a h-uile duine an sin, co-dhiù, gu bheil an saoghal rèidh.
This is the focus of this article.	Is e seo fòcas an artaigil seo.
The analysis follows the same spirit as described in the previous section.	Tha an anailis a’ leantainn an aon spiorad mar a chaidh a mhìneachadh san earrann roimhe.
Start from today.	Tòisich bhon latha an-diugh.
And a first wife, too, for that.	Agus ciad bhean, cuideachd, airson sin.
Life happens very fast.	Bidh beatha a’ tachairt gu math luath.
I have never seen hands so big.	Chan fhaca mi làmhan a-riamh cho mòr.
Interaction terms were not important and were therefore not included.	Cha robh teirmean eadar-obrachaidh cudromach agus mar sin cha robh iad air an gabhail a-steach.
She hated not knowing the answers to the questions.	Bha gràin aice air nach robh fios aice air freagairtean nan ceistean.
She lived three hours away.	Bha i a’ fuireach trì uairean air falbh.
They were going to tell their parents.	Bha iad a’ dol a dh’ innse dha am pàrantan.
So cut it out.	Mar sin, gearradh a-mach e.
I hoped he had everything he wanted.	Bha mi an dòchas gum biodh a h-uile dad a bha e ag iarraidh.
It can be added to any practice, and it is not a religion.	Faodar a chur ri cleachdadh sam bith, agus chan e creideamh a th 'ann.
I fell forward.	Thuit mi air adhart.
And all devices fail.	Agus bidh a h-uile inneal a 'fàilligeadh.
That made some unidentified young girls safe for a while.	Rinn sin cuid de chlann-nighean òga neo-aithnichte sàbhailte airson greis.
You were putting them down to lift yourself up.	Bha thu gan cur sìos gus thu fhèin a thogail suas.
Break down your goal into baby steps.	Dèan briseadh sìos air an amas agad gu ceumannan leanabh.
And you will be without the baby for an hour.	Agus bidh thu às aonais an leanabh airson uair a thìde.
I am concerned for the safety of my children at school.	Tha mi iomagaineach mu shàbhailteachd mo chlann san sgoil.
There is no other like us.	Chan eil eile mar sinne.
That's my wife, the best woman she's ever been.	Sin i mo bhean, boireannach cho math 's a bha i riamh.
And not you between.	Agus nach tusa idir.
This does not appear to be a difficult task on the surface.	Chan eil e coltach gur e obair dhoirbh a tha seo air an uachdar.
There are some opinions on this problem.	Tha cuid de bheachdan air an duilgheadas seo.
The man was certainly very quiet.	Bha an duine gu cinnteach gu math sàmhach.
The mouth opened and closed.	Dh'fhosgail am beul agus dhùin e.
I love this time of year too.	Tha gaol agam air an àm seo den bhliadhna cuideachd.
Where have they ever been ?.	Càite an robh iad a-riamh?.
No name calling.	Gun ghairm ainm.
Tell me how you like them.	Inns dhomh mar a tha iad a 'còrdadh riut.
The data is about that.	Tha an dàta mu dheidhinn sin.
On urgent points, no.	A thaobh puingean èiginneach, chan eil.
But you see.	Ach chì thu.
I am proud of them.	Tha mi moiteil àsta.
I leave some rubbish off the shoulder.	Bidh mi a 'fàgail beagan sgudail bhon ghualainn.
But they were there.	Ach bha iad ann.
There is no political quality, that is.	Chan eil càileachd poilitigeach ann, is e sin.
It just gets better every week.	Tha e a’ fàs nas fheàrr gach seachdain.
It should be ready quickly.	Bu chòir dha a bhith deiseil gu luath.
Two years later we have six magazines to our name.	Dà bhliadhna às deidh sin tha sia irisean againn ri ar n-ainm.
All that knowledge will appear against you and change it.	Nochdaidh an t-eòlas sin uile nad aghaidh agus atharraichidh e e.
This is not entirely a problem.	Chan e duilgheadas a tha seo gu tur.
The building itself will not rise either.	Chan èirich an togalach fhèin nas motha.
A slow smile spread across his face.	Sgaoil gàire mall air feadh aodann.
Or it could have been the inside of his car.	No is dòcha gur e taobh a-staigh a’ chàr aige a bh’ ann.
So here it is today.	Mar sin seo e an-diugh.
I will go in and clean things up.	Thèid mi a-steach ann agus glanaidh mi rudan.
They can help you.	Faodaidh iad do chuideachadh.
They seemed to be doing very well.	Bha e coltach gun robh iad a’ dol glè mhath.
Your other right hand.	Do làmh dheas eile.
No one else is going to do it in this society.	Chan eil duine eile gu bhith ga dhèanamh sa chomann-shòisealta seo.
I was good at that.	Bha mi math air sin.
Animals have a very different view of humans than we think.	Tha sealladh gu math eadar-dhealaichte aig beathaichean air daoine na tha sinn a’ smaoineachadh.
I'll see what happens.	Chì mi dè thachras.
I feel nothing.	Chan eil mi a’ faireachdainn dad.
Dry clean only.	Tioram glan a-mhàin.
That was the end of a vision.	B’ e sin an deireadh ann an sealladh.
None of us wanted them.	Cha robh gin againn ag iarraidh orra.
I think we have a great group.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil buidheann sgoinneil againn.
A car was never accurate and it was dirty inside.	Cha robh càr a-riamh mionaideach agus bha e salach a-staigh.
It would come in good time.	Thigeadh e ann an deagh àm.
I let down my voice.	Leig mi sìos mo ghuth.
You can go in and get it for me.	Faodaidh tu a dhol a-steach agus faigh e dhomh.
Keeping up with.	A 'cumail suas le.
Of course not.	Gu dearbh chan eil sinn.
I have seen it in my own work.	Tha mi air fhaicinn nam obair fhìn.
See my answer below for the correct steps.	Faic mo fhreagairt gu h-ìosal airson na ceumannan ceart.
That's what makes it different.	Is e sin a tha ga dhèanamh eadar-dhealaichte.
It causes you to lose your confidence.	Bidh e ag adhbhrachadh gun caill thu do mhisneachd.
They just said to be there when they open.	Thuirt iad dìreach a bhith ann nuair a dh'fhosglas iad.
Maybe she still was.	Is dòcha gu robh i fhathast.
In a way.	Ann an dòigh labhairt.
Of people you knew.	De dhaoine air an robh thu eòlach.
My website was like every other website you see.	Bha an làrach-lìn agam coltach ri gach làrach-lìn eile a chì thu.
The country will understand.	Tuigidh an dùthaich.
It has a dead weight at the end of my arm.	Tha cuideam marbh aige aig deireadh mo ghàirdean.
I just want to print the report.	Tha mi dìreach airson an aithisg a chlò-bhualadh.
You'd better come clean.	B' fhearr dhut tighinn glan.
It may not be very thick.	Is dòcha nach bi e gu math tiugh.
Maybe they thought they could live with it.	Is dòcha gu robh iad den bheachd gum faodadh iad a bhith beò leis.
But passion and energy will only take you so far.	Ach cha toir dìoghras agus lùth thu ach gu ruige seo.
Your political opinion.	Do bheachd poilitigeach.
No one took a picture but someone will.	Cha do thog duine dealbh ach feumaidh cuideigin an ath thuras.
It's weird for me too.	Tha e neònach dhòmhsa cuideachd.
But that did not mean she could not look.	Ach cha robh sin a’ ciallachadh nach b’ urrainn dhi coimhead.
God and king.	Ar Dia 's ar righ.
Standing, she looked around the room.	Nan seasamh, thug i sùil air an t-seòmar.
Red represents high emotion, and blue represents low mood.	Tha dearg a’ riochdachadh faireachdainn àrd, agus tha gorm a’ riochdachadh faireachdainn ìosal.
The heart is like a modern piece, it's fresh.	Tha an cridhe coltach ri pìos ùr-nodha, tha e ùr.
My mind does not work like that.	Chan eil m’ inntinn ag obair mar sin.
No one was born with the lights on their faces.	Cha do rugadh duine leis na solais air an aghaidhean.
Soldiers go up for bullets.	Bidh saighdearan a’ dol suas airson peilear fhaighinn.
It would have been much better if we had more years together.	Bhiodh e air a bhith fada na b’ fheàrr nam biodh barrachd bhliadhnaichean againn còmhla.
He loves to be there.	Tha e dèidheil air a bhith ann.
In fact, the model is a good source for both children and adults.	Gu fìrinneach, tha am modail stòr math dha clann is inbhich.
He looked a little anxious.	Bha coltas beagan iomagaineach air.
Too old to fight.	Ro shean airson sabaid.
I wanted to call my mother to tell her everything.	Bha mi airson fios a chuir gu mo mhàthair airson a h-uile dad innse dhi.
It did not work, and my work kept me very busy.	Cha do dh'obraich i, agus chùm an obair agam gu math trang mi.
The work of the two men came to an end.	Thàinig obair an dithis fhireannach gu crìch.
He was outside.	Bha e a-muigh.
Write down your ideas.	Sgrìobh a-mach do bheachdan.
You have your own room and your own bathroom.	Tha an seòmar agad fhèin agus an seòmar-ionnlaid agad fhèin.
And keep changing.	Agus lean ort ag atharrachadh.
Faces opened for him, though he couldn't tell.	Bha aghaidhean a’ fosgladh dha, ged nach b’ urrainn dha aghaidhean innse.
The exterior doors were left open and not closed.	Bha na dorsan a-muigh air am fàgail fosgailte agus gun a bhith dùinte.
I love you girls.	Tha gaol agam ort nigheanan.
He was thinking about her son.	Bha e a’ cnuasachadh air a mac.
There are terrible things happening.	Tha rudan uamhasach a’ tachairt.
She herself had decided to move house and had sold her apartment.	Bha i fhèin air co-dhùnadh taigh a ghluasad agus bha i air an àros aice a reic.
Advanced safety technology is also scarce.	Tha teicneòlas sàbhailteachd adhartach gann cuideachd.
It cannot be done.	Chan urrainnear a dhèanamh.
Not everyone is crazy about it, though.	Chan eil a h-uile duine craicte mu dheidhinn, ge-tà.
I didn't think it made sense.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh e ciallach.
We see the strength of the people.	Chì sinn neart nan daoine.
Mum never mentioned me.	Cha tug Mam iomradh a-riamh orm.
Keeping something from you.	A’ cumail rudeigin bhuat.
If your teacher doesn't know, he's not even a teacher.	Mura h-eil fios aig an tidsear agad, chan e eadhon tidsear a th’ ann.
They did not.	Cha do rinn iad idir.
You never raised your voice.	Cha do thog thu riamh do ghuth.
Its degree or scale.	A ìre no a sgèile.
I love to travel, you see.	Is toil leam siubhal, chì thu.
So we'll be lost for a while, just driving around.	Mar sin bidh sinn air chall airson greis, dìreach a’ draibheadh ​​mun cuairt.
There will never be enough money for them.	Cha bhi airgead gu leòr ann dhaibh gu bràth.
I do not know what you are talking about.	Chan eil fios agam dè a tha thu a’ bruidhinn.
Something was telling him that he had to move, and move quickly.	Bha rudeigin ag innse dha gum feumadh e gluasad, agus gluasad gu sgiobalta.
Instead of just waiting.	An àite dìreach feitheamh.
But still everyone is so clear.	Ach fhathast tha gach fear cho soilleir.
In love.	Ann an gaol.
Tell him you're glad he was free to ask.	Innis dha gu bheil thu toilichte gu robh e saor faighneachd.
Stay the staff were great too.	Fuirich bha an luchd-obrach air leth math cuideachd.
I can't escape.	Chan urrainn dhomh teicheadh.
There is far too much television watching.	Thathas a’ coimhead fada cus telebhisean.
You have great article stuff.	Tha fìor dheagh stuthan artaigil agad.
Good is stronger than evil.	Tha math nas làidire na olc.
His father knew that place.	Bha fios aig athair air an àite sin.
Employees will understand the ability of a director to accept appropriate feedback.	Tuigidh luchd-obrach comas stiùiriche gabhail ri fios air ais iomchaidh.
She looked at the baby.	Thug i sùil air an leanabh.
He wanted to do the same.	Bha e airson an aon rud a dhèanamh.
She did not need to speak.	Cha robh feum aice air bruidhinn.
We'll talk to him.	Bruidhnidh sinn ris.
I'm not sure that makes sense to me.	Chan eil mi cinnteach gu bheil sin a’ dèanamh ciall dhomh.
Can someone help me please.	Am faod cuideigin mo chuideachadh mas e do thoil e.
She will not surprise anyone now.	Cha chuir i iongnadh air duine a-nis.
Recently developed ways to survive late.	Leasaich dòighean o chionn ghoirid mairsinn fadalach.
The application is now ongoing.	Tha an tagradh a-nis a’ leantainn.
He may not come to fight tomorrow.	Is dòcha nach tig e gu sabaid a-màireach.
Plus, that's not why you're upset.	A bharrachd air an sin, chan e sin as coireach gu bheil thu troimh-chèile.
And just remember, you are doing very well.	Agus dìreach cuimhnich, tha thu a 'dèanamh glè mhath.
Very good run back to the car.	Glè mhath ruith air ais chun chàr.
Their school is safe.	Tha an sgoil aca sàbhailte.
I know nothing of your life.	Chan aithne dhomh dad de do bheatha.
Do not stop fighting.	Na stad air sabaid.
We do not want to lead anyone forward.	Chan eil sinn airson duine sam bith a stiùireadh air adhart.
And that’s only about a quarter of it.	Agus chan eil sin ach mu cheathramh cuid dheth.
I was in my element right away.	Bha mi anns an eileamaid agam sa bhad.
The same is true inside our bodies.	Tha an aon rud fìor taobh a-staigh ar cuirp.
It will not waste your time or money in doing so.	Cha bhith i a’ caitheamh do chuid ùine no airgead ann a bhith a’ dèanamh sin.
She had not done the second, third or fourth page.	Cha robh i air an dàrna, an treas no an ceathramh duilleag a dhèanamh.
Hide your face behind your hands at the start of the game.	Falaich d’ aghaidh air cùl do làmhan aig toiseach a’ gheama.
They moved on.	Ghluais iad air adhart.
He gave us this opportunity.	Thug e an cothrom seo dhuinn.
This is best for arranging small areas.	Tha seo nas fheàrr airson sgìrean beaga a rèiteachadh.
You were not a child.	Cha robh thu nad leanabh.
Once that happened to me.	Aon uair 's gun do thachair e dhomh.
By writing one thing you can do the opposite.	Le bhith a’ sgrìobhadh aon rud faodaidh tu a chaochladh a ràdh.
Of course no one was in the run.	Gu dearbh cha robh duine anns an ruith.
Or where we do it.	No càite a bheil sinn ga dhèanamh.
It was one of the most amazing experiences of my life.	B’ e an t-eòlas as iongantaiche nam bheatha.
They take it seriously.	Tha iad ga ghabhail gu dòigheil.
But something was wrong.	Ach bha rudeigin ceàrr.
There is plenty.	Tha gu leòr ann.
We can stop.	Faodaidh sinn stad.
But he could not worry about that now.	Ach cha b’ urrainn dha dragh a ghabhail mu dheidhinn sin a-nis.
Add your milk as needed.	Cuir do bhainne ris mar a dh 'fheumar.
The last one is the one we are most interested in.	Is e an tè mu dheireadh an tè as motha anns a bheil ùidh againn.
It was a fact that did not feel like the dream.	Is e dìreach fìrinn nach robh a’ faireachdainn cho ceart ris na aislingean.
He was drawing blood.	Bha e a’ tarraing fuil.
We cannot continue to live in the past.	Chan urrainn dhuinn cumail oirnn a’ fuireach san àm a dh’ fhalbh.
The goal is, to be vs.	Is e an t-amas, a bhith vs.
It is the same size as the insert images.	Tha an aon mheud aige ris na h-ìomhaighean cuir a-steach.
The dog was between us and a certain death.	Bha an cù eadar sinne agus bàs àraidh.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is coltaiche gun robh seo a’ toirt a-steach i.
And brother.	Agus bràthair.
Age, gender, grade, and performance status were used as control variables.	Chaidh aois, gnè, ìre agus inbhe coileanaidh a chleachdadh mar chaochladairean smachd.
This was no accident.	Cha b’ e tubaist a bha seo.
The product does not smell strange.	Chan eil fàileadh neònach air an toradh.
It is better to throw it out.	Tha e nas fheàrr a thilgeil a-mach.
It is not going to be safe here.	Chan eil e gu bhith sàbhailte an seo.
Keep it in mind or forget it, use it or not.	Cùm nad inntinn no dìochuimhnich e, cleachd e no na bi.
I have joined the community and would like to join it as well.	Tha mi air a dhol a-steach don choimhearsnachd agus bu mhath leam a dhol còmhla ris cuideachd.
All of these tools are complex with many variable factors.	Tha na h-innealan sin uile iom-fhillte le mòran fhactaran caochlaideach.
Schools are the production line.	Tha sgoiltean nan loidhne riochdachaidh.
I enjoyed that reading.	Chòrd an leughadh sin rium.
Write the software.	Sgrìobh am bathar-bog.
They are my life.	Is iad mo bheatha.
Here, and nothing more.	Seo, agus gun dad a bharrachd.
Everything was double.	Bha a h-uile dad dùbailte.
I was tired too.	Bha mi sgìth cuideachd.
It was not a happy time.	Cha b’ e àm sona a bh’ ann.
But he was too old to think about things like that.	Ach bha e ro shean airson smaoineachadh air rudan mar sin.
I went in smooth and sound amazing.	Chaidh mi a-steach rèidh agus fuaim iongantach.
She finally fell to her feet.	Thuit i na casan mu dheireadh.
This will get old quickly.	Bidh seo a’ fàs sean gu luath.
We have used an air force against a country that has none.	Tha sinn air feachd adhair a chleachdadh an aghaidh dùthaich aig nach eil gin.
He looks around.	Tha e a’ coimhead mun cuairt.
But she never let that happen.	Ach cha do leig i le sin tachairt a-riamh.
And you didn't seem to have much time for people who didn't.	Agus cha robh coltas gu robh mòran ùine agad airson daoine nach robh.
I should move.	Bu chòir dhomh gluasad.
That was a little wild.	Bha sin rud beag fiadhaich.
Think, woman, think.	Smaoinich, boireannach, smaoinich.
Or, perhaps more to the point, a giant bear.	No, is dòcha nas chun na h-ìre, mathan mòr mòr.
Which I feel sorry for.	A tha mi a 'faireachdainn duilich.
I knew nothing about the nature of my animal.	Cha robh fios agam càil mu nàdar mo bheathach.
That's why my brother met her.	Sin as coireach gun do choinnich mo bhràthair rithe.
You know, he played well when he needed to.	Fhios agad, chluich e gu math nuair a dh'fheumadh e.
This is the opposite of the truth.	Is e seo an aghaidh na fìrinn.
Well written explanation.	Mìneachadh air a dheagh sgrìobhadh.
Anger about the lack of response.	Fearg mun dìth freagairt.
But government is strong and powerful.	Ach tha an riaghaltas làidir agus cumhachdach.
I saw him thinking about it.	Chunnaic mi e a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
I thought he could play.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dha cluich.
Love is a great suffering.	Tha gràdh na fhulangas mòr.
I would like to achieve this goal in about two weeks.	Bu mhath leam an amas seo a choileanadh ann an timcheall air dà sheachdain.
We have gone back to those days.	Tha sinn air a dhol air ais chun na làithean sin.
This strategy has been used by professionals for several years.	Tha an ro-innleachd seo air a chleachdadh le proifeiseantaich airson grunn bhliadhnaichean.
If you are sad, cry.	Ma tha thu brònach, caoin.
Or don't.	No na dèan.
No, of course not.	Chan e, chan eil gu dearbh.
Asking that woman questions.	A’ cur cheistean air a’ bhoireannach sin mar sin.
I've never felt that way before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar sin roimhe.
He would leave.	Bhiodh e a’ falbh.
He may not have been able to stand alone.	Is dòcha nach b’ urrainn dha seasamh leis fhèin.
These are just two examples.	Chan eil annta seo ach dà eisimpleir.
Not sure why.	Chan eil mi cinnteach carson.
Negative reviews can do more damage than you think.	Faodaidh lèirmheas àicheil milleadh a dhèanamh air barrachd na tha thu a’ smaoineachadh.
I still want to try.	Tha mi fhathast airson feuchainn.
You are hurt.	Tha thu air do ghoirteachadh.
And she was going to do it.	Agus bha i a’ dol a dhèanamh.
I can't help but feel for her.	Chan urrainn dhomh cuideachadh ach faireachdainn air a son.
He became more and more concerned as the minutes passed.	Ghabh e barrachd is barrachd dragh mar a chaidh na geàrr-chunntasan seachad.
Again, it's not a problem.	A-rithist, chan e duilgheadas a th’ ann.
Everything was going as planned.	Bha a h-uile càil a’ dol mar a bhathar an dùil.
There is money to be made, legal and safe.	Tha airgead ri dhèanamh, laghail agus sàbhailte.
It's the morning of the final.	'S e madainn a' chuairt dheireannaich a th' ann.
It took me six weeks to make that engine.	Thug e sia seachdainean dhomh an einnsean sin a dhèanamh.
Just tonight.	Dìreach an oidhche seo.
Politics, you see.	Poilitigs, tha thu a’ tuigsinn.
Hardly a figure could be seen behind him.	Is gann gun robh figear ri fhaicinn air a chùlaibh.
That's exactly how it worked.	Sin dìreach mar a dh’ obraich cùisean.
Above all, however, it is culture.	Os cionn rud sam bith, ge-tà, is e cultar a th’ ann.
That was my personal choice and may not be appropriate for others.	B’ e sin mo roghainn pearsanta agus is dòcha nach biodh e iomchaidh dha feadhainn eile.
There is much beauty and truth in this statement.	Tha mòran bòidhchead agus fìrinn anns an aithris seo.
There were a few people inside.	Bha beagan dhaoine a-staigh.
These people explain how and why it is being done.	Bidh na daoine sin ag innse ciamar agus carson a thathar ga dhèanamh.
But he stood by it.	Ach sheas e leis.
Waiting for you to return.	A’ feitheamh ort tilleadh.
Identify each one.	Aithnich gach fear.
That's the very reason we have to turn off the phone.	Is i an dearbh adhbhar a dh’ fheumas sinn am fòn a chuir dheth.
For study design.	Airson dealbhadh sgrùdadh.
That was a difficult day indeed.	B’ e latha duilich a bha sin gu dearbh.
We were working.	Bha sinn ag obair.
We went up to the man and told him our story.	Chaidh sinn suas chun an duine agus dh’ innis sinn ar sgeul dha.
But when it comes to that site they are.	Ach nuair a thig e chun làrach sin tha iad sin.
The president then makes the decision, and the order is issued.	Bidh an ceann-suidhe an uairsin a’ tighinn gu co-dhùnadh, agus tha an òrdugh air a thoirt seachad.
They wanted the option to know what the fee was.	Bha iad ag iarraidh an roghainn fios a bhith aca dè a’ chìs a bh’ ann.
It is pure gold.	Is e òr fìor-ghlan a th’ ann.
It's a healthy situation.	Is e suidheachadh fallain a th’ ann.
My desire has been chosen for over a year.	Tha mo mhiann air a bhith air a thaghadh airson còrr is bliadhna.
They had no choices here.	Cha robh roghainnean aca an seo.
And those people have agreed with him.	Agus tha na daoine sin air aontachadh leis.
It has to mean something.	Feumaidh e a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
Well, it's not so secret anymore.	Uill, chan eil e cho dìomhair tuilleadh.
We need to think about that when something big happens.	Feumaidh sinn smaoineachadh air sin nuair a thachras rudeigin mòr.
Other sources say that it represents the life you leave behind.	Tha stòran eile ag ràdh gu bheil e a’ riochdachadh na beatha a tha thu a’ fàgail às do dhèidh.
Weeks turned into months and months into years.	Thionndaidh seachdainean gu mìosan agus mìosan gu bliadhnaichean.
He knows he can take it with him when he needs it.	Tha fios aige gun urrainn dha a thoirt leis nuair a dh’ fheumas e.
It's not too sweet.	Chan eil e ro mhilis.
You have to start in on your own.	Feumaidh tu tòiseachadh a-staigh leat fhèin.
Her hand reached down to his control board.	Ràinig a làmh sìos chun bhòrd smachd aige.
However, no decision has been taken on that issue.	Ach, cha deach co-dhùnadh sam bith a dhèanamh air a’ cheist sin.
You are here for service.	Tha thu an seo airson seirbheis.
Or maybe people are just looking in the wrong places.	No is dòcha gu bheil daoine dìreach a’ coimhead anns na h-àiteachan ceàrr.
Top with the last layer and repeat the process.	Bàrr leis an t-sreath mu dheireadh agus cuir a-rithist am pròiseas a-rithist.
Today, her dream is a reality.	An-diugh, tha a bruadar na fhìrinn.
I'll talk to you soon.	Bruidhnidh mi ris a dh’ aithghearr.
I mean the last minute before the thought leaves me forever.	Tha mi a’ ciallachadh a’ mhionaid mu dheireadh mus fàg an smuain mi gu bràth.
I do not know where that came from, but it was.	Chan eil fhios agam cò às a thàinig sin, ach bha e.
She was late.	Bha i fadalach.
The following represents the range of events available.	Tha na leanas a’ riochdachadh an raon de thachartasan a tha rim faighinn.
But it will only take you so long and will only work as well.	Ach cha toir e ach thu cho fada agus chan obraich e ach cho math.
Not her best view.	Chan e an sealladh as fheàrr aice.
You need excellent players.	Feumaidh tu cluicheadairean sàr-mhath.
He paid on time.	Phàigh e ann an tìde.
We had heard good things about the students.	Bha sinn air rudan math a chluinntinn mu na h-oileanaich.
I just wanted you to think that something special was happening.	Bha mi airson gun smaoinich thu gu robh rudeigin sònraichte a’ tachairt.
In a short time it will be dangerous and difficult.	Ann an ùine ghoirid bidh e cunnartach agus duilich.
But not you.	Ach chan e thusa.
There are some very simple things you need to keep in mind.	Tha cuid de rudan gu math sìmplidh a dh'fheumas tu a chumail nad inntinn.
No issues were raised.	Cha deach ceistean sam bith a thogail.
For energy, for water, for utilities.	Airson lùth, airson uisge, airson goireasan.
But no, that was not going to happen.	Ach chan e, cha robh sin gu bhith.
But there are not many, not in the ways that you think.	Ach chan eil mòran, chan ann anns na dòighean anns a bheil thu a’ smaoineachadh.
The answer was no.	Cha robh am freagairt.
It seems funny.	Tha e coltach gu bheil e èibhinn.
It could work out correctly.	Dh'fhaodadh ceart obrachadh a-mach.
It's a good sign.	Is e soidhne gu math innse a th’ ann.
You keep yourself here.	Bidh thu gad chumail fhèin an seo.
At times her family, her world, no longer existed.	Aig amannan cha robh a teaghlach, an saoghal aice, ann tuilleadh.
Anyway, you are a man and a father.	Co-dhiù, tha thu nad dhuine agus nad athair.
He felt that his son did not want him.	Bha e a’ faireachdainn nach robh a mhac ga iarraidh.
Bad place.	Àite dona.
But still he would not let go.	Ach fhathast cha leigeadh e às.
I believe he is.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil e ann.
That brings it into the red.	Bheir sin a-steach don dearg e.
The result is regular people.	Is e daoine cunbhalach an toradh.
Stay tuned for now.	Cùm ris an dreuchd airson a-nis.
I'm making progress.	Tha mi a’ dèanamh adhartas.
Thank you for the question and comments.	Tapadh leibh airson a’ cheist agus na beachdan.
With any luck, it will solve this.	Le fortan sam bith, fuasglaidh e seo.
The data was collected while students were in the classrooms.	Chaidh an dàta a chruinneachadh fhad ‘s a bha oileanaich anns na seòmraichean-clas.
I did not have to worry.	Cha robh agam ri dragh a ghabhail.
Don't give up.	Na leig seachad a bhith sgìth.
Well, it finally happened.	Uill, thachair e mu dheireadh.
And workers want their damn money.	Agus tha luchd-obrach ag iarraidh an airgead damn aca.
I think the situation was much more complicated.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh an suidheachadh fada nas iom-fhillte.
I looked at the wall.	Choimhead mi am balla.
Driving is an essential part of this job.	Tha draibheadh ​​na phàirt riatanach den obair seo.
It stands very slowly.	Tha e na sheasamh gu math slaodach.
Probably he was more sensible than they believed him.	Theagamh gu'n robh e na bu mhothachaile na thug iad creideas dha air a shon.
I found your kind words, glad you found it interesting.	Lorg mi na faclan coibhneil agad, toilichte gun robh e inntinneach dhut.
It was as if a little girl was growing up in front of them.	Bha e mar gum biodh nighean bheag a’ fàs suas air am beulaibh.
You only live once per age.	Chan eil thu beò ach aon uair gach aois.
Only two surviving images are known.	Chan eil fios ach dà ìomhaigh dheth a tha air fhàgail.
She raised her voice, so that her crew could hear her.	Thog i a guth, gus an cluinneadh a sgioba i.
They would never contact me to tell me that.	Cha chuireadh iad fios thugam gu bràth gus sin innse dhomh.
Maybe someone is saying something.	Is dòcha gu bheil cuideigin ag ràdh rudeigin.
Keep feeding, whatever happens.	Cùm am biadhadh a’ dol ge bith dè a thachras.
This is what he was waiting for.	B’ e seo a bha e a’ feitheamh.
None of us can.	Chan urrainn dha duine againn.
At times it was down.	Aig amannan bha e sìos.
You may not hear from me for a while.	Is dòcha nach cluinn thu bhuam airson greis.
But we have given up so much.	Ach tha sinn air uiread a leigeil seachad.
And if they can, it's better be ready.	Agus mas urrainn dhaibh, tha e nas fheàrr a bhith deiseil.
This dog has many good features and is used for many functions.	Tha mòran fheartan math aig a 'chù seo agus tha e air a chleachdadh airson iomadh gnìomh.
But we will go through it.	Ach thèid sinn troimhe.
He never lost control.	Cha do chaill e smachd a-riamh.
The man must be silent.	Feumaidh an duine a bhith sàmhach.
However, there was consistent agreement most of the time.	Ach, bha aonta cunbhalach a’ mhòr-chuid den ùine.
And the question was fair, it was her job to ask it.	Agus bha a cheist cothromach, b’ e an obair aice a bhith ga faighneachd.
Any time the boys look into my office.	Uair sam bith a bhios na balaich a 'coimhead a-steach don oifis agam.
The poor baby died because of me.	Chaochail an leanabh bochd air mo sgàth.
Informed written consent was obtained from subjects or their parents.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho chuspairean no am pàrantan.
I knew him well.	Bha mi eòlach air gu math.
Okay, now we're getting ready.	Ceart gu leòr, a-nis tha sinn a’ faighinn deiseil.
Obviously, it was a problem.	Gu follaiseach, bha e na dhuilgheadas.
That was not even mentioned.	Cha deach sin eadhon ainmeachadh.
Not so.	Chan ann mar sin.
You saw.	Chunnaic thu.
He told me he was not going to pay me.	Thuirt e rium nach robh e dol a phàigheadh ​​dhomh.
So the team made the show bigger.	Mar sin rinn an sgioba an taisbeanadh nas motha.
If you can handle some pain, stay indoors.	Mas urrainn dhut beagan pian a làimhseachadh, fuirich a-staigh.
One perfect score is unusual.	Tha aon sgòr foirfe neo-àbhaisteach.
Let 's work out how big this is.	Feuch gun obraich sinn a-mach dè am meud a tha seo.
Some of us have an idea of ​​everything.	Tha beachd aig cuid againn air a h-uile càil.
Thanks to many others who helped me complete this book.	Mòran taing dha uimhir eile a chuidich mi le bhith a’ lìonadh an leabhair seo.
The results are consistent with this view.	Tha na toraidhean co-chòrdail ris a’ bheachd seo.
How he brought the present and the past together.	Mar a thug e an latha an-diugh agus an àm a dh'fhalbh còmhla.
Hell, he was an old man.	Ifrinn, ’s e bodach a bh’ ann.
She turned away from him.	Thionndaidh i air falbh bhuaithe.
It was more complicated than that.	Bha e nas iom-fhillte na sin.
Not so.	Chan ann mar sin.
They did if it was as good as the film.	Rinn iad ma bha e cho math sa tha am film.
She asked him to read it.	Dh’iarr i air a leughadh.
It's not hard to see why.	Chan eil e doirbh faicinn carson.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, dh’ innis na daoine sin an sgeul dhomh.
It is a bad idea to report activity anywhere.	Is e droch bheachd a th’ ann iomradh a thoirt air gnìomhachd an àite sam bith.
His mouth was very dry.	Bha a bheul glè thioram.
And there were other things.	Agus bha rudan eile ann.
In fact they are similar.	Gu dearbh tha iad coltach ris.
Unfortunately, it is often not possible to change any of these parameters.	Gu mì-fhortanach, gu tric chan eil e comasach aon de na paramadairean sin atharrachadh.
Later in the year.	Nas fhaide air adhart sa bhliadhna.
This thing has surprised me.	Tha an rud seo air a bhith na iongnadh dhomh.
The world itself is violence.	Is e fòirneart an saoghal fhèin.
But she was like him.	Ach bha i coltach ris.
Examples drawn from the usual standard distribution.	Eisimpleirean air an tarraing bhon sgaoileadh àbhaisteach àbhaisteach.
It would do no good, one way or another.	Cha deanadh e math sam bith, aon dòigh no dòigh eile.
All good things must come to an end.	Feumaidh a h-uile rud math a thighinn gu crìch.
I was still surprised, it seemed.	Bha iongnadh orm fhathast, bha e coltach.
In our study, we observed similar patterns.	Anns an sgrùdadh againn, chunnaic sinn pàtrain coltach ris.
I knew she had to be young.	Bha fios agam gum feumadh i a bhith òg.
They turned out okay.	Thionndaidh iad a-mach ceart gu leòr.
Survival was calculated from the date of surgery.	Chaidh mairsinneachd a thomhas bho cheann-latha an lannsaireachd.
It is clear that they have chosen three young men.	Tha e follaiseach gu bheil iad air triùir fhireannach òga a thaghadh.
Sorry you can't.	Duilich nach urrainn dhut a dhèanamh.
They tell me they want a woman, not a little girl.	Tha iad ag innse dhomh gu bheil iad ag iarraidh boireannach, chan e nighean bheag.
You tell me yours.	Innsidh tu do chuid dhomh.
It may not be broken.	Is dòcha nach eil e briste.
I have to travel again next week.	Feumaidh mi siubhal a-rithist an ath sheachdain.
This style can be a little different from the usual one.	Faodaidh an stoidhle seo a bhith beagan eadar-dhealaichte bhon fhear àbhaisteach.
She came back.	Thàinig i air ais.
I thought so anyway.	Bha mi a’ smaoineachadh sin co-dhiù.
Her face was sore and her voice was disturbed.	Bha gort air a h-aodann agus fìor dhragh na guth.
And she, standing across the street, was not part of it.	Agus cha robh i, na seasamh tarsainn na sràide, mar phàirt dheth.
There was a strong smell in the room.	Bha fàileadh làidir anns an t-seòmar.
They were worried and needed to get this baby out.	Bha dragh orra agus bha feum aca air an leanabh seo a thoirt a-mach.
This week and next.	An t-seachdain seo agus an ath.
The army is needed sometimes.	Tha feum air an arm uaireannan.
Here's what's so weird.	Seo an rud a tha cho neònach.
There were two doors at the back.	Bha dà dhoras aig a’ chùl.
I felt that the picture did not correspond to reality.	Bha mi a’ faireachdainn nach robh an dealbh a’ freagairt air fìrinn.
Get the money or spend them.	Faigh an airgead no cuir cosgais orra.
As it was, he was caught out of reach.	Mar a bha e, chaidh a ghlacadh a-mach à ruigsinneachd.
For the last time.	Airson an turas mu dheireadh.
I kept moving pages and finally reached the story.	Lean mi air adhart a’ gluasad dhuilleagan agus mu dheireadh ràinig mi an sgeulachd.
Tour is important, no money.	Tha cuairt cudromach, chan eil airgead.
We did not make or see everything that was visible.	Cha robh sinn a’ dèanamh no a’ faicinn a h-uile dad a bha ri fhaicinn.
For the love you receive.	Airson a 'ghràidh a gheibh thu.
Which means you can only play one pound at a time.	A’ ciallachadh nach urrainn dhut ach aon nota a chluich aig an aon àm.
And how is suffering.	Agus mar a tha fulangas.
But we will continue.	Ach leanaidh sinn oirnn.
But me.	Ach mise.
The doctor came about nine.	Thàinig an dotair mu naoi.
Especially with the summer school for teachers getting better.	Gu sònraichte leis an sgoil shamhraidh airson tidsearan a’ tighinn air adhart.
Not sure what to do.	Chan eil mi cinnteach dè a nì mi.
The fun doesn't stop there though.	Cha stad an spòrs an sin ge-tà.
These are individual in nature.	Tha iad sin fa leth ann an nàdar.
You know, share a minute.	Tha fios agad, roinn mionaid.
He began to be rejected for shows.	Thòisich e air a dhiùltadh airson taisbeanaidhean.
We need more people like him in this world.	Feumaidh sinn barrachd dhaoine mar esan san t-saoghal seo.
I felt a heartbeat.	Bha mi a’ faireachdainn peilear cridhe.
But for now, she could do no more.	Ach, airson a-nis, cha b’ urrainn dhi dad a bharrachd a dhèanamh.
Change of plans, but it worked out well.	Atharrachadh air planaichean, ach dh’ obraich e a-mach glè mhath.
And if they see us, we can stop.	Agus ma chì iad sinn, gheibh sinn stad.
As I wrote this it brought tears to my eyes.	Le bhith a’ sgrìobhadh seo thug e deòir mi.
You look like shit, man.	Tha thu a’ coimhead mar shit, a dhuine.
Also, fine hair is difficult to style.	Cuideachd, tha falt mìn duilich a stoidhle.
There are several reasons for you to have pain.	Tha grunn adhbharan agad airson pian a bhith agad.
We will not be moving for another two days.	Cha bhith sinn a’ gluasad airson dà latha eile.
They are ready to play tonight.	Tha iad deiseil airson cluich a-nochd.
I'm a little confused here.	Tha mi rud beag troimh-chèile an seo.
Former football player.	Seann chluicheadair ball-coise.
Built to last forever, they were not going to do it.	Air an togail airson mairsinn gu bràth, cha robh iad gu bhith ga dhèanamh.
I never said no.	Cha tuirt mi riamh nach robh.
Everyone knows the truth.	Tha fios aig gach neach air an fhìrinn.
This article is about a special character.	Tha an artaigil seo mu dheidhinn caractar sònraichte.
I do not want anyone to know, of course.	Chan eil mi airson gum bi fios aig duine, gu dearbh.
Go for the eyes, if you can.	Rach airson na sùilean, mas urrainn dhut.
The first time people play your game, it has to be fun.	A’ chiad uair a bhios daoine a’ cluich do gheama, feumaidh e a bhith spòrsail.
The characters are amazing, their qualities are explained in great detail.	Tha na caractaran iongantach, tha na feartan aca air am mìneachadh gu mòr.
As we well know.	Mar a tha fios againn gu math.
They were too big for me.	Bha iad ro mhòr dhomh.
Everyone is different.	Tha gach neach eadar-dhealaichte.
And seriously she was apt in that movie.	Agus gu dona bha i iomchaidh anns an fhilm sin.
We can just be here.	Faodaidh sinn dìreach a bhith an seo.
These elements are completely present in the present case.	Tha na h-eileamaidean sin gu tur an làthair anns a 'chùis a tha ri làimh.
We didn't get any sleep.	Cha d'fhuair sinn cadal sam bith.
The time for talking has come a long time ago.	Ràinig an t-àm airson bruidhinn o chionn fhada.
Her clothes, her books, except those left behind by her brother.	A h-aodach, a leabhraichean, ach a-mhàin an fheadhainn a dh'fhàg a bràthair às a dèidh.
Examples are in the same order as above.	Tha eisimpleirean anns an aon òrdugh ris gu h-àrd.
Sit in the car.	Suidh anns a’ chàr.
They have no contact with him.	Chan eil conaltradh aca ris.
The problem is that no one knows what to wear.	Is e an duilgheadas nach eil fios aig duine dè a chuireas iad orra.
It is a reasonable defense.	Tha e na dhìon reusanta.
Small choices, big choices.	Roghainnean beaga, roghainnean mòra.
What is he up to now? 	Dè tha e ris a-nis?
she thought.	smaoinich i.
I really had no choice.	Cha robh roghainn agam dha-rìribh.
No food was provided.	Cha deach biadh sam bith a thoirt seachad.
That was the end of the paper.	B’ e sin deireadh a’ phàipeir.
A new one is starting.	Tha fear ùr a’ tòiseachadh.
He could not believe that he was going to do this, but.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gu robh e gu bhith a’ dèanamh seo, ach.
I have the plan.	Tha am plana agam.
And situations like this come to the fore, you know.	Agus thig suidheachaidhean mar seo am bàrr, fhios agad.
I was with a woman who was not with me for free.	Bha mi còmhla ri boireannach nach robh còmhla rium an-asgaidh.
She was said to be in bed and sick.	Bha i air a ràdh gun robh i anns an leabaidh agus tinn.
On top of that, she was starting to feel sick.	A bharrachd air an sin, bha i a’ tòiseachadh a’ faireachdainn tinn.
Would that be a good approach ?.	Am biodh sin na dhòigh-obrach math?.
It changed the world.	Dh’atharraich e an saoghal.
Impossible to maintain.	Do-dhèanta cumail suas.
And every consumer has one.	Agus tha fear aig a h-uile neach-cleachdaidh.
I soon realized it was my father.	Gu luath chunnaic mi gur e m’ athair a bh’ ann.
And see if you can share the post.	Agus feuch an roinn thu am post.
We dream about things and then we build them.	Bidh sinn a’ bruadar mu rudan agus an uairsin bidh sinn gan togail.
See how far we have come.	Seall dè cho fada 's a tha sinn air tighinn.
I move through the darkness seeing only your light.	Gluaisidh mi tron ​​​​dorchadas a 'faicinn a-mhàin do sholas.
To be here.	Airson a bhith an seo.
This is not good.	Chan eil seo math.
So it doesn't make sense to ask what kind of value it is.	Mar sin chan eil e ciallach faighneachd dè an seòrsa luach a th’ ann.
However, feature sets are only available for a few plant species.	Ach, chan eil seataichean feart rim faighinn ach airson beagan ghnèithean lusan.
It's only a short time.	Chan eil ann ach beagan ùine.
All of these worked very well.	Dh’obraich iad sin uile gu fìor mhath.
The bad news is, it's personal, which makes me tight.	Is e an droch naidheachd, tha e pearsanta, a tha gam fhàgail teann.
I would first feel natural.	Bheirinn orm an toiseach faireachdainn nàdarra.
It is not over.	Chan eil e seachad.
It was over in days.	Bha e seachad ann an làithean.
Find us like that.	Lorg sinn mar sin.
He sat up, looked around.	Shuidh e suas, sheall e mun cuairt.
Very good content.	Susbaint fìor mhath.
We still need you.	Tha feum againn oirbh fhathast.
To set the table straight.	Gus an clàr a shuidheachadh dìreach.
Data used in the analysis were based on a literature review.	Bha dàta a chaidh a chleachdadh san anailis stèidhichte air sgrùdadh litreachais.
Not that that secret was before.	Chan e gu robh an dìomhair sin roimhe.
However, you quickly become accustomed to the sound.	Ach, bidh thu gu luath a’ fàs cleachdte ris an fhuaim.
That left no choice but to fight.	Cha do dh’fhàg sin roghainn ach sabaid.
There are horses.	Tha eich ann.
And that goes to their parents, too.	Agus tha sin a’ dol airson am pàrantan, cuideachd.
Season with salt and pepper to taste and mix well.	Rèitich le salann is piobar gu blas agus measgachadh gu math.
It seemed like a good idea.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann.
Check quality.	Thoir sùil air càileachd.
Maybe when the next update comes out it will be more sustainable.	Is dòcha nuair a thig an ath ùrachadh a-mach gum bi e nas seasmhaiche.
When I get priced quickly.	Nuair a thèid prìs orm gu sgiobalta.
They just want us to make good decisions.	Bidh iad dìreach ag iarraidh oirnn co-dhùnaidhean math a dhèanamh.
Turn on all the damn lights you find as well.	Tionndaidh air a h-uile solas damn a lorgas tu cuideachd.
Some are more detailed than others.	Tha barrachd mion-fhiosrachaidh ann an cuid na cuid eile.
Just find me some answers, please.	Dìreach lorg beagan fhreagairtean dhomh, mas e do thoil e.
How could you not feel sorry for the children.	Ciamar nach b 'urrainn dhut a bhith a' faireachdainn duilich airson na cloinne.
So worth it.	Mar sin is fhiach e.
However, other applications are possible, with a focus on different aspects.	Ach, tha tagraidhean eile comasach, le fòcas air diofar thaobhan.
The sky was blue.	Bha an speur gorm.
We do not shun people or situations as much as we do.	Cha bhith sinn a’ seachnadh daoine no suidheachadh cho mòr ‘s a bhios sinn gar seachnadh.
There is no clear line between the two.	Chan eil loidhne shoilleir eadar an dà rud.
Throughout the house.	Air feadh an taighe.
No gender differences were observed between trials.	Cha deach eadar-dhealachaidhean gnè sam bith fhaicinn eadar deuchainnean.
I took my statement.	Ghabh mi m’ aithris.
They look for you.	Bidh iad a 'coimhead air do shon.
Surface activity.	Gnìomhachd air an uachdar.
He wondered if it was better though.	Bha e a’ faighneachd an robh e na b’ fheàrr ge-tà.
This must be his calling, from the point of view of things.	Feumaidh gur e seo a ghairm, bho thaobh rudan.
The truth is, it can happen anywhere.	Is e an fhìrinn, faodaidh e tachairt an àite sam bith.
I just can't.	Chan urrainn dhomh dìreach.
The attention to detail was unique.	Bha an aire gu mion-fhiosrachadh gun samhail.
I should be used to it by now.	Bu chòir dhomh a bhith cleachdte ris ron àm seo.
Repeat the process on each cell.	Dèan a-rithist am pròiseas air gach cealla.
Not just the head.	Chan e dìreach an ceann.
If one is effective the other is.	Ma tha aon dhiubh èifeachdach tha an tè eile.
If you have any questions or concerns please do not hesitate to contact me.	Ma tha ceist no dragh sam bith agad na bi leisg fios a chuir thugam.
I see it every day.	Tha mi ga fhaicinn a h-uile latha.
I will die in peace and joy.	Gheibh mi bàs ann an sìth agus aoibhneas.
I have to be brief.	Feumaidh mi a bhith goirid.
I couldn’t stand the leg.	Cha b' urrainn dhomh seasamh air a' chas.
He comes home from work as usual.	Bidh e a’ tighinn dhachaigh bhon obair mar as àbhaist.
We must have a fire.	Feumaidh teine ​​​​a bhith againn.
The table where she was is empty.	Tha am bòrd far an robh i falamh.
I'm sorry to get back with you so late.	Tha mi duilich faighinn air ais còmhla riut cho fadalach.
He put his hand over the place between them.	Chuir e a làmh thairis air an àite eatorra.
All authors contributed to the design of the research.	Chuir na h-ùghdaran uile ri dealbhadh an rannsachaidh.
Not from a woman.	Chan ann bho bhoireannach.
They just know they do.	Tha fios aca dìreach gu bheil iad a 'dèanamh.
I've been doing this for me.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh seo air mo thaobh.
But she could not let him show it.	Ach cha b’ urrainn i leigeil leis sealltainn.
That's what they do best.	Sin an rud as fheàrr a nì iad.
For the most part, it works well.	Airson a 'mhòr-chuid, tha e ag obair gu math.
You rub with your own hands.	Bidh thu a’ suathadh le do làmhan fhèin.
Men were in trouble.	Bha fir ann an trioblaid.
We hope to find it soon.	Tha sinn an dòchas nach fhada gus an lorg sinn e.
We are not our body, mind, heart or soul.	Chan e sinne ar corp, inntinn, cridhe no anam.
Some are still as relevant today as they were before.	Tha cuid fhathast cho buntainneach an-diugh ’s a bha iad roimhe.
The first thing he did was ask about my family.	B’ e a’ chiad rud a rinn e faighneachd mu mo theaghlach.
You forget, and after two weeks you do nothing.	Bidh thu a’ dìochuimhneachadh, agus às deidh dà sheachdain cha bhith thu a’ dèanamh dad.
And suddenly she bent her head against her shoulder.	Agus gu h-obann chrom i a ceann an aghaidh a gualainn.
Just a little bit away from everyone.	Dìreach beagan air falbh bhon a h-uile duine.
Totally away from what makes it great.	Gu tur air falbh bho na tha ga dhèanamh fìor mhath.
Hard decisions made easier.	Co-dhùnaidhean cruaidh air an dèanamh nas fhasa.
Everyone has an easy life.	Tha beatha furasta aig a h-uile duine.
It will be a professional environment both on and off the field.	Bidh e na àrainneachd proifeasanta an dà chuid air agus taobh a-muigh an raoin.
Maybe this is the beginning of the end.	Is dòcha gur e seo toiseach an deireadh.
We know they are a different animal at home.	Tha fios againn gur e beathach eadar-dhealaichte a th’ annta aig an taigh.
Against the wall.	An aghaidh a’ bhalla.
But something may change in the normal season.	Ach is dòcha gun atharraich rudeigin anns an t-seusan àbhaisteach.
Please read these original sources.	Feuch an leugh thu na stòran tùsail seo.
Exercise the power of the universe.	Eacarsaich cumhachd na cruinne.
Respect that journey, and go ahead in a good way.	Thoir spèis don turas sin, agus rachaibh air adhart ann an dòigh mhath.
I am just too happy to be helpful.	Tha mi dìreach ro thoilichte a bhith cuideachail.
Sign, perhaps.	Soidhne, is dòcha.
He was playing it safe.	Bha e ga chluich sàbhailte.
It does a great job.	Bidh e a’ dèanamh obair mhath.
Our article has changed now.	Tha an artaigil againn air atharrachadh a-nis.
A couple of stars appeared.	Nochd rionnag no dhà.
Do what you can.	Dèan nas urrainn dhut.
The current became stronger.	Dh'fhàs an sruth nas làidire.
Remove and allow to cool slightly.	Thoir air falbh agus leig le fuarachadh beagan.
Another passed a long time ago.	Chaidh fear eile seachad o chionn fhada.
But he did not know how much time he had.	Ach cha robh fios aige dè an ùine a bh’ aige.
There was something very wrong with the city.	Bha rudeigin gu math ceàrr anns a’ bhaile.
However, these were not available.	Ach, cha robh iad sin rim faighinn.
So don't let that put you off.	Mar sin na leig le sin do chuir dheth.
In those days, they did not even know what it was.	Sna làithean sin, cha robh fios aca eadhon dè a bh’ ann.
This is what it's like to be dead.	Seo cò ris a tha e coltach a bhith marbh.
Cold crowd, cold wind.	Sluagh fuar, gaoth fhuar.
Its surface was covered with ice.	Bha an uachdar aige còmhdaichte le deigh.
For a long time, that did not show any new cards.	O chionn fhada chan eil sin a’ sealltainn cairt ùr sam bith.
A lot of people have created that, and it works.	Tha mòran dhaoine air sin a chruthachadh, agus tha e ag obair.
You will only be away for a day or two.	Cha bhith thu air falbh ach airson latha no dhà.
I didn’t want to deal with those people.	Cha robh mi airson dèiligeadh ris na daoine sin.
She was in the hospital five weeks.	Bha i san ospadal còig seachdainean.
We work as a team that has been together for years.	Tha sinn ag obair mar sgioba a tha air a bhith còmhla airson bhliadhnaichean.
The air is hot and dry.	Tha an èadhar teth agus tioram.
We have called him, but there was no answer.	Tha sinn air gairm thuige, ach cha robh freagairt sam bith ann.
He is married and has a daughter and a son.	Tha e pòsta agus tha nighean agus mac aige.
The people who live there.	Tha na daoine a tha a 'fuireach ann.
This stuff was coming in and going in and out.	Bha an stuth seo a’ tighinn a-steach is a-staigh agus a-staigh.
But we need to make sure we can do it.	Ach feumaidh sinn dèanamh cinnteach gun tèid againn air a dhèanamh.
Unfortunately, there is little published information on the quality of care.	Gu mì-fhortanach, chan eil mòran fiosrachaidh foillsichte mu chàileachd cùraim.
We claim surprise.	Tha sinn ag agairt iongnadh.
It can only be taken as a second major.	Chan urrainnear a ghabhail ach mar dhàrna prìomh.
He had never learned to play with them.	Cha robh e a-riamh air ionnsachadh cluich còmhla riutha.
It makes me feel funny.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn èibhinn.
However, this time, there was no place to run.	Ach, an turas seo, cha robh àite ann airson ruith.
It looked great.	Bha i a’ coimhead glè mhath.
You could be so wrong.	Dh’ fhaodadh tu a bhith cho ceàrr.
She did not survive the birth.	Cha do mhair i beò bhon bhreith.
I was their root, and they hurt me greatly.	Bha mi am bun aca, agus ghortaich iad mi gu mòr.
It may not even exist.	Is dòcha nach eil e eadhon ann.
My team members gave me valuable pieces of advice.	Thug buill na sgioba agam pìosan comhairle luachmhor dhomh.
The test was repeated twice with similar results.	Chaidh an deuchainn ath-aithris dà uair le toraidhean co-chosmhail.
It has been there for a long time.	Tha e air a bhith ann o chionn fhada.
I really like books.	Tha leabhraichean a’ còrdadh rium gu mòr.
The cold finally got the better of me.	Mu dheireadh fhuair am fuachd làmh an uachdar orm.
I love nature, and I love animals too.	Is toil leam an nàdar, agus is toil leam beathaichean cuideachd.
There must be something he can do to help his friends.	Feumaidh gu bheil rudeigin ann a b’ urrainn dha a dhèanamh gus a charaidean a chuideachadh.
I like to be liked.	Is toil leam a bhith air mo chòrdadh.
They want peace and security.	Tha iad ag iarraidh sìth agus sàbhailteachd.
Also known as my people.	Cuideachd aithnichte mar mo dhaoine.
In this style.	Air an stoidhle seo.
My hand seemed to be on fire.	Bha coltas gu robh mo làmh na theine.
All three lost.	Chaill na trì.
Now tell me, my love.	A nis innis dhomh, a ghràidh.
Listeners will have the opportunity to ask questions and make comments.	Bidh cothrom aig buill den luchd-èisteachd ceistean fhaighneachd agus beachdan a thoirt seachad.
The second statement is similar.	Tha an dàrna aithris coltach.
This is the first time her company has worked with the product.	B’ e seo a’ chiad uair a bha a’ chompanaidh aice ag obair leis an stuth.
Over the last few years but it has become clear that.	Thairis air na grunn bhliadhnaichean a dh’ fhalbh ach tha e air tighinn am follais gu bheil.
I got a little off.	Fhuair mi beagan air falbh.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
There was only a small argument.	Cha robh ann ach beagan argamaid.
I will consider my own case.	Bidh mi a’ beachdachadh air a’ chùis agam fhìn.
I thought it was great.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e sgoinneil.
We will take the little girl too.	Gabhaidh sinn an nighean bheag cuideachd.
Green spaces are safe.	Tha raointean uaine sàbhailte.
Here's their chance.	Seo an cothrom aca.
There are a lot of awful law schools out there.	Tha mòran sgoiltean lagha uamhasach a-muigh an sin.
However, people often act as if the roadmap is real.	Ach, bidh daoine gu tric ag obair mar gum biodh am mapa rathaid fìor.
There is nothing that cannot be put off.	Chan eil dad nach gabh a chuir dheth.
I am myself, just so you know.	Is mise mi fhìn, dìreach mar sin tha fios agad.
Well done.	Air a dhèanamh gu math.
Download a free course on what you want to do.	Luchdaich a-nuas an-asgaidh cùrsa air dè bu toigh leat a dhèanamh.
Small sounds like that are clearly disturbing.	Tha fuaimean beaga mar sin gu soilleir a’ cur dragh air.
All that matters is the potential child.	Is e a h-uile rud a tha cudromach an leanabh a dh’fhaodadh a bhith ann.
Although expensive, there are no bad seats in the house.	Ged a tha e daor, chan eil suidheachan dona san taigh.
Note the color of the water in the image below.	Thoir fa-near dath an uisge san ìomhaigh gu h-ìosal.
So, maybe half the audience.	Mar sin dh’ fhaodadh leth an luchd-èisteachd.
This is your study.	Is e seo an sgrùdadh agad.
Her concern was not for herself, but for the cause.	Cha b' ann air a son fhèin a bha a dragh, ach air an adhbhar.
It was a bad day.	B’ e seo an droch latha aige.
And it makes some sense.	Agus tha e a’ dèanamh beagan ciall.
So we will create a separate part for it.	Mar sin cruthaichidh sinn pàirt fa leth dha.
It's not worth killing again.	Chan fhiach e do mharbhadh tuilleadh.
Probably a little too much.	Is dòcha beagan cus.
Leave it there.	Fàg an sin e.
As he was sitting there in the kitchen and he hated it.	Mar a bha e na shuidhe an sin sa chidsin agus bha gràin aige air.
Great idea indeed.	Deagh bheachd gu dearbh.
Well, yes and no.	Uill, tha agus chan eil.
Oh, my poor baby.	O, mo leanabh bochd.
If it seems fast enough, it's fast enough.	Ma tha e coltach gu bheil e luath gu leòr, tha e luath gu leòr.
The proof is pretty much the same.	Tha an dearbhadh gu ìre mhòr mar an ceudna.
I'm going to make money at any cost.	Tha mi a’ dol a dhèanamh airgead aig cosgais sam bith.
The kind of work we want to do.	An seòrsa obair a tha sinn airson a dhèanamh.
She did not want to give them a chance to hope.	Cha robh i airson cothrom a thoirt dhaibh a bhith an dòchas.
However, this is far from an exception.	Ach, tha seo fada na eisgeachd.
Everyone else is going to watch them and the team.	Bidh a h-uile duine eile a’ dol a choimhead orra agus an sgioba.
And so it is.	Agus mar sin tha aige.
And something else.	Agus rudeigin eile.
So that could be it.	Mar sin dh’ fhaodadh sin a bhith.
It's hard to watch.	Tha e duilich a choimhead.
And often the last thing on the night before bed.	Agus gu tric an rud mu dheireadh air an oidhche ron leabaidh.
So, that was okay.	Mar sin, bha sin ceart gu leòr.
He read everything he got his hands on.	Leugh e a h-uile dad a fhuair e na làmhan.
He wants to do it in public.	Tha e airson a dhèanamh gu poblach.
He was not dressed up at all.	Cha robh e air aodach suas idir.
Her family does not know this.	Chan eil fios aig a teaghlach air seo.
There are benefits for mum too.	Tha buannachdan ann dha mama cuideachd.
We are seeing these festivals up in every part of the country.	Tha sinn a’ faicinn na fèilltean sin suas anns gach sgìre den dùthaich.
I have been working on the web for a long time.	Tha mi air a bhith ag obair air an lìon airson ùine mhòr.
She found some, but she knew there could be more.	Lorg i feadhainn, ach bha fios aice gum faodadh barrachd a bhith ann.
The light here, she thought, was so bright.	Bha an solas an seo, bha i a’ smaoineachadh, cho soilleir.
But people don't watch and they don't listen.	Ach chan eil daoine a 'coimhead agus chan eil iad ag èisteachd.
It comes in green on the black color combination.	Tha e a 'tighinn ann an uaine air a' mheasgachadh dath dubh.
Eventually they will send the call.	Aig a 'cheann thall cuiridh iad a' ghairm.
This was obviously my life.	Bha e follaiseach gur e seo mo bheatha.
I did that for years.	Rinn mi sin airson bliadhnaichean.
We will leave it.	Fàgaidh sinn e.
We ended up giving her a bullet, and she got the job.	Chrìochnaich sinn a 'toirt peilear dhi, agus fhuair i an dreuchd.
I will do that if you want me to do that.	Nì mi sin ma tha thu airson gun dèan mi sin.
The horse was waiting.	Bha an t-each a’ feitheamh.
It's time to get your hands on this amazing product.	Tha an t-àm ann do làmhan fhaighinn air an toradh iongantach seo.
Perhaps the military agreement he wants is two hundred thousand dollars.	Is dòcha gur e an aonta armachd a tha e ag iarraidh dà cheud mìle dolar.
A man who was walking his dog found him.	Lorg fear a bha a' coiseachd a chù e.
It seems strange to me.	Tha e coltach gu bheil e neònach dhomh.
But he would know them.	Ach bhiodh e eòlach orra.
Ask a student to move to the back of the room.	Iarr air oileanach a ghluasad gu cùl an t-seòmair.
There was no need for that day, however.	Cha robh feum air an latha sin, ge-tà.
At most, they may have found a practical sexual device.	Aig a 'char as motha, is dòcha gu bheil iad air inneal gnèitheasach practaigeach a lorg.
But that is not what you are asking for.	Ach chan e sin a tha thu a’ faighneachd mu dheidhinn.
Three of the four here are really nice.	Tha trì de na ceithir an seo gu math snog.
One of these women was going to take her place.	Bha tè de na boireannaich sin a’ dol a ghabhail a h-àite.
It’s not just something you’re reporting on.	Chan e dìreach rudeigin a tha thu ag aithris air.
There is only one kind of magic.	Chan eil ann ach aon sheòrsa draoidheachd.
I told you that myself.	Dh'innis mi sin dhut mi-fhìn.
I never gave up.	Cha do leig mi seachad a-riamh.
On the phone, we talked.	Air a’ fòn, bhruidhinn sinn.
To view click here.	Airson fhaicinn cliog an seo.
The young woman took a little less than the true value.	Ghabh am boireannach òg beagan nas lugha na an fhìor luach.
But we have two things in common.	Ach tha dà rud againn ann an cumantas.
The whole team is here.	Tha an sgioba gu lèir an seo.
So join us.	Mar sin thig còmhla rinn.
But such two would probably make a good match.	Ach is dòcha gum biodh dà leithid sin a’ dèanamh maids math.
The making of the film was very progressive.	Bha a bhith a’ dèanamh am film fìor adhartach.
Don't let it happen to anyone.	Na leig leis tachairt duine.
I am worried about them.	Tha dragh orm mun deidhinn.
But we are out of time.	Ach tha sinn a-mach à ùine.
They get it.	Tha iad ga fhaighinn.
Then, as soon as they appeared, they left.	An sin, cho obann 's a nochd iad, dh'fhalbh iad.
But that doesn't really mean much.	Ach chan eil seo dha-rìribh a’ ciallachadh mòran.
However, it is only part of the equipment.	Ach, chan eil ann ach pàirt den uidheamachd.
This is much bigger than us.	Tha seo tòrr nas motha na sinne.
You know when.	Tha fios agad cuin.
Here is what they were told.	Seo na chaidh innse dhaibh.
A call broke from him.	Bhris glaodh bhuaithe.
Be there in the moment, every minute.	Bi ann sa mhionaid, a h-uile mionaid.
Remember, these sites have been around for years.	Cuimhnich, tha na làraich sin air a bhith timcheall fad bhliadhnaichean.
Maybe that's what keeps that boy honest.	Is dòcha gur e sin a tha a’ cumail a’ bhalaich sin onarach.
No one could touch his models.	Cha b’ urrainn do dhuine suathadh air na modailean aige.
She had a job, and she looked like it.	Bha obair aice, agus bha coltas oirre.
We run out of the car and jump in.	Bidh sinn a’ ruith a-mach don chàr agus a’ leum a-steach.
You do it because it gets you hooked.	Bidh thu ga dhèanamh oir tha e a’ faighinn grèim ort.
None of them appeared more than twice.	Cha do nochd gin dhiubh barrachd air dà uair.
Lots and lots of numbers.	Tòrr is tòrr àireamhan.
They were lying flat on the ground, staring.	Bha iad nan laighe còmhnard air an talamh, a 'coimhead.
They have to break the glass cover to get it.	Feumaidh iad an còmhdach glainne a bhriseadh airson fhaighinn.
I was a bit sad when the music stopped.	Bha mi car duilich nuair a sguir an ceòl.
These are two related but very different things.	Tha iad sin nan dà rud co-cheangailte ach gu math eadar-dhealaichte.
There was a big difference between three groups.	Bha eadar-dhealachadh mòr eadar trì buidhnean.
Everyone was so friendly and supportive.	Bha a h-uile duine cho càirdeil agus a’ toirt taic dha chèile.
I appear.	Tha mi a’ nochdadh.
Instead, they said she was not pushed.	An àite sin, thuirt iad nach deach a sparradh.
Slightly old but still relevant.	Beagan sean ach fhathast buntainneach.
I can build on that.	Is urrainn dhomh togail air sin.
People don't like facts.	Cha toil le daoine fìrinnean.
They want answers.	Tha iad ag iarraidh freagairtean.
Not work related.	Gun a bhith co-cheangailte ri obair.
So they can believe.	Mar sin faodaidh iad creidsinn.
That was his usual policy in war.	B’ e sin am poileasaidh àbhaisteach aige ann an cogadh.
We are not killing anyone.	Chan eil sinn a 'marbhadh duine sam bith.
It really didn't get anywhere.	Cha robh e dha-rìribh a’ faighinn àite sam bith.
They had started about an hour earlier.	Bha iad air tòiseachadh mu uair a thìde roimhe sin.
I can't be so smart.	Chan urrainn dhomh a bhith cho glic.
This comes from the way you behave.	Tha seo a’ tighinn bhon dòigh anns am bi thu gad ghiùlan fhèin.
I am worth ten thousand gold coins.	Is fhiach mi deich mìle bonn òir.
It will empower you.	Bheir e cumhachd dhut.
It's much more likely than just going home.	Tha e fada nas dualtaiche na bhith a’ dol mòr dìreach a dhol dhachaigh.
I got a really good view from the point.	Fhuair mi sealladh fìor mhath bhon phuing.
There is ample evidence to support such a view.	Tha fianais gu leòr ann airson taic a thoirt do leithid de bheachd.
The second claim follows when we note the following.	Tha an dàrna tagradh a 'leantainn nuair a bheir sinn fa-near na leanas.
Army man to do dirty work.	Fear an airm ri obair shalach a dhèanamh.
Or was.	No an robh.
I went to help him.	Chaidh mi ga chuideachadh.
This was your family.	B’ e seo do theaghlach.
They want men.	Is e fir a tha iad ag iarraidh.
That did it.	Rinn sin dhà.
The prices are very reasonable.	Tha na prìsean gu math reusanta.
I'll tell you what was fun for me.	Innsidh mi dhut dè a bha spòrsail dhomh.
Every year the pain gets worse and it has now become more persistent.	Gach bliadhna bidh am pian a 'fàs nas miosa agus tha e a-nis air fàs seasmhach.
All but one dog survived the six months of the study.	Mhair a h-uile gin ach aon chù fad na sia mìosan den sgrùdadh.
So let me give you an example.	Mar sin leig dhomh eisimpleir a thoirt dhut.
We have enjoyed nature and silence.	Tha nàdar agus sàmhchair air còrdadh rinn.
At times he would be a great customer.	Aig amannan bhiodh e na luchd-ceannach fìor mhath.
I just hit on the right mix.	Tha mi dìreach a 'bualadh air a' mheasgachadh ceart.
They have children.	Tha clann aca.
Character development is present and well done.	Tha leasachadh caractar an làthair agus air a dheagh dhèanamh.
I will kill him.	marbhaidh mi e.
I hope you enjoy it !.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh!.
I was afraid you had gone there forever.	Bha eagal orm gu robh thu air a dhol ann gu bràth.
It made sense, of course.	Rinn e ciall, gu dearbh.
I got names for new houses.	Fhuair mi ainmean airson taighean ùra.
In this regard, however, there are two views in order.	A thaobh seo, ge-tà, tha dà bheachd ann an òrdugh.
Let’s get started.	Feuch an tòisich sinn.
I picked up one.	Thog mi fear.
I knew her, she lived just a few houses away.	Bha mi eòlach oirre, bha i a’ fuireach dìreach beagan thaighean air falbh.
He was just standing there.	Bha e dìreach na sheasamh an sin.
I believe something has happened.	Tha mi creidsinn gu bheil rudeigin air tachairt.
My father set fire to it, you see.	Chuir m'athair na theine, chi thu.
Everything seemed reasonable to him.	Bha a h-uile dad a’ coimhead reusanta dha.
I think most of us like that too.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu toil leis a’ mhòr-chuid againn sin cuideachd.
They need your support !.	Feumaidh iad ur taic!.
He wanted to protect the consumer and to protect us.	Bha e airson an neach-cleachdaidh a dhìon agus gus ar dìon.
Use class-based events.	Cleachd tachartasan stèidhichte air clas.
Can't or won't.	Chan urrainn no cha dèan.
Some books we buy ourselves.	Cuid de leabhraichean a cheannaicheas sinn sinn fhìn.
I do not do any of these things.	Chan eil mi a’ dèanamh gin de na rudan seo.
Even the little ones are fully understood.	Tha eadhon an fheadhainn bheaga air an làn thuigsinn.
Of input signals.	De chomharran cuir a-steach.
He was only six, but he is now the man of the house.	Cha robh e ach sia, ach 's e a nis fear an taighe.
Become an adult woman.	Thig gu bhith na boireannach inbheach.
He had good reason to be scared.	Bha adhbhar math aige a bhith fo eagal.
These people will have been together for ten years next month.	Bidh na daoine sin air a bhith còmhla airson deich bliadhna an ath mhìos.
Some of the effects are pretty cool.	Tha cuid de na buaidhean gu math fionnar.
The main cards take us to places we shouldn't be.	Bidh na prìomh chairtean gar toirt gu àiteachan nach bu chòir dhuinn a bhith.
Then we.	An uairsin sinn.
Filled with learning.	Air a lìonadh le ionnsachadh.
Who he is.	Cò e.
We do not see the difference.	Chan eil sinn a’ faicinn an eadar-dhealachaidh sin cudromach.
There was panic on their faces.	Bha clisgeadh air an aghaidhean.
They did not lose a game at home.	Cha do chaill iad geama aig an taigh.
The answer was good.	Bha am freagairt math.
It was long before she spoke.	Bha e fada mus do bhruidhinn i.
And disease was at its worst in this early period.	Agus bha galair aig an ìre as miosa anns an ùine thràth seo.
She used to have a school of her own at one time.	B’ àbhaist sgoil a bhith aice fhèin aig aon àm.
Needless to say.	Chan eil feum air dad a ràdh.
Again and again and again.	A-rithist is a-rithist is a-rithist.
This also received mostly negative reviews.	Fhuair seo cuideachd lèirmheasan àicheil sa mhòr-chuid.
Believe me.	Creid mi.
However, despite our best efforts, things can go wrong.	Ach, a dh’aindeoin ar dìcheall, faodaidh cùisean a dhol ceàrr.
Something is wrong.	Tha rudeigin ceàrr.
That could not be good for his heart.	Cha b' urrainn sin a bhi math dha chridhe.
Business continued as usual.	Lean gnìomhachas mar as àbhaist.
And once the action was done, the signal went back down.	Agus aon uair ‘s gu robh an gnìomh deiseil, chaidh an comharra air ais sìos.
You say action, then pass the result.	Canaidh tu gnìomh, an uairsin cuir seachad a thoradh.
And then came the war.	Agus an uairsin thàinig an cogadh.
But it was burned.	Ach chaidh a losgadh.
We should get down there.	Bu chòir dhuinn faighinn sìos an sin.
Maybe you're talking to yourself.	Is dòcha gu bheil thu a’ bruidhinn riut fhèin.
The judgment did not come as a surprise to her, or to the rest of us.	Cha robh am breithneachadh na iongnadh dhi, no don chòrr againn.
So, constant struggle leads to success.	Mar sin, bidh strì seasmhach a’ toirt fear gu soirbheachas.
Up to a point it would be more fun.	Suas gu puing bhiodh e nas spòrsail.
This is the first book in the series.	B’ e seo a’ chiad leabhar den t-sreath.
Almost everyone knows someone who loves to cook.	Tha cha mhòr a h-uile duine eòlach air cuideigin a tha dèidheil air còcaireachd.
The government is lying.	Tha an riaghaltas na laighe.
One man can.	Faodaidh aon fhear.
But it's better at night.	Ach tha e nas fheàrr air an oidhche.
However, the method of killing fish of this species remains unclear.	Ach, tha dòigh marbhadh èisg den ghnè seo fhathast neo-shoilleir.
Sign up for it here.	Clàraich air a shon an seo.
That was all about me.	Bha sin mum dheidhinn.
I just say what it was.	Tha mi dìreach ag ràdh dè bha.
Both were very good.	Bha an dithis uabhasach math.
It doesn't feel like I did that.	Chan eil e a’ faireachdainn gur e mise a bha a’ dèanamh an rud sin.
I bought milk too.	Cheannaich mi bainne cuideachd.
She was just sitting there.	Bha i dìreach na suidhe an sin.
The last big dream.	An aisling mhòr mu dheireadh.
But they are not heavy.	Ach chan eil iad trom.
Do the right thing and take it off your chest.	Dèan an rud ceart agus cuir far do bhroilleach e.
It's not at all surprising.	Chan eil e idir iongantach.
It is a public place.	'S e àite poblach a th' ann.
Before the lights go out, forever.	Mus tèid na solais a-mach, gu bràth.
I'm not ready.	Chan eil mi deiseil.
If in doubt, use two, one inside the island.	Ma tha teagamh ann, cleachd dhà, fear am broinn an eilein.
We know we are going to an interesting place.	Tha fios againn gu bheil sinn a’ dol gu àite inntinneach.
There were papers, and when they arrived, he signed them.	Bha pàipearan ann, agus nuair a thàinig iad, chuir e ainm riutha.
There has to be more.	Feumaidh barrachd a bhith ann.
And we just have to look at common examples from life.	Agus feumaidh sinn dìreach coimhead air eisimpleirean cumanta bho bheatha.
That's not how it usually goes.	Chan ann mar sin a thèid e mar as trice.
Do not mention that, however, in the story.	Na ainmich sin, ge-tà, anns an sgeulachd.
His time will come.	Thig an ùine aige.
For a long time, too.	Airson ùine mhòr, cuideachd.
In the middle of winter.	Ann am meadhan a 'gheamhraidh.
It was strong for most of it.	Bha e làidir airson a’ mhòr-chuid.
Second, the brain injury must be a serious brain injury.	San dàrna h-àite, feumaidh an dochann eanchainn a bhith na dhroch leòn eanchainn.
I do not want to be here.	Chan eil mi airson a bhith an seo.
I just felt like I needed to.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn gu robh feum agam.
Almost everyone.	Cha mhòr a h-uile duine.
I’m glad we’re beyond that and how best to do it.	Tha mi toilichte gu bheil sinn nas fhaide na sin agus mar as fheàrr air a shon.
I know nothing else.	Chan eil fios agam càil eile.
This is our chance.	Seo an cothrom againn.
Please stay here.	Feuch an fuirich thu an seo.
However, if it is available to you, you can give it a try.	Ach, ma tha e ri fhaighinn dhut, faodaidh tu feuchainn air.
Women are mentally inclined to use them.	Tha boireannaich na inntinn ann airson an cleachdadh.
I can't let them go to waste.	Chan urrainn dhomh leigeil leotha a dhol gu sgudal.
There are different ways to suggest solutions.	Tha diofar dhòighean air fuasglaidhean a mholadh.
But that seems too complicated.	Ach tha e coltach gu bheil sin ro iom-fhillte.
That had to go.	Dh’fheumadh sin falbh.
The configuration is usually quite simple.	Tha an rèiteachadh mar as trice gu math sìmplidh.
Breakfast was good but very limited in the choice of fresh fruit.	Bha am bracaist ceart gu leòr ach glè chuingealaichte ann an taghadh de mheasan ùra.
Her fans were everywhere.	Bha an luchd-leantainn aice anns a h-uile àite.
Everything is an example of something.	Tha a h-uile dad na eisimpleir de rudeigin.
So if you think something is funny, laugh.	Mar sin ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin èibhinn, dèan gàire.
Their own thing was going on.	Bha an rud aca fhèin a’ dol.
Data results between the two patient groups were then compared.	An uairsin chaidh toraidhean dàta eadar an dà bhuidheann euslaintich a choimeas.
Perfect and easy !.	Perfect agus furasta!.
I love it though.	Tha gaol agam air ge-tà.
If they change their food, many times will they change their lives.	Ma dh'atharraicheas iad am biadh, iomadh uair a dh'atharraicheas iad am beatha.
In some cases this was very true.	Ann an cuid de chùisean bha seo gu math fìor.
They only make the problem worse.	Bidh iad a-mhàin a 'dèanamh an duilgheadas nas miosa.
If the insurance is basic.	Ma tha an àrachas bunaiteach.
They still live in the community.	Tha iad fhathast a’ fuireach anns a’ choimhearsnachd.
And without you, the plan will fail.	Agus às aonais thusa, bidh am plana a’ fàiligeadh.
First, it can be used in software sales.	An toiseach, faodar a chleachdadh ann an reic bathar-bog.
Bring your whole company.	Thoir leat do chompanaidh gu lèir.
To get over it.	Gus faighinn thairis air.
It is another opportunity to grow in the short term.	Is e cothrom eile a th’ ann fàs ann an ùine ghoirid.
They wanted to get married.	Bha iad airson pòsadh.
It was short.	Bha e goirid.
I was in the company of my sister.	Bha mi ann an cuideachd mo pheathar.
And we'll get that thing out of you.	Agus gheibh sinn an rud sin a-mach bhuat.
Just because you can't hold on to one.	Dìreach air sgàth ‘s nach urrainn dhut grèim a chumail air fear.
I will definitely do that.	Bidh mi cinnteach gun dèan mi sin.
I want to look at you again.	Tha mi airson coimhead ort a-rithist.
All you have to do is get the most out of what you buy.	Chan eil agad ach a’ chuid as fheàrr fhaighinn às na cheannaicheas tu.
You wanted everyone to be happy.	Bha thu airson gum biodh a h-uile duine toilichte.
Enjoy yourself.	Gabh tlachd às fhèin.
We are not free to talk here.	Chan eil sinn saor airson bruidhinn an seo.
He had to keep it together.	B’ fheudar dha a chumail còmhla.
His voice was coming from above, no doubt.	Bha a ghuth a 'tighinn bho shuas, cha robh teagamh sam bith.
I have not slept at all.	Chan eil mi air a bhith a’ cadal idir.
Come back and ask for more.	Thig air ais agus iarr barrachd.
That's very possible, and it's a matter of concern to me.	Tha sin gu math comasach, agus tha e na chùis a tha a’ cur dragh orm.
They only get one day off a week.	Chan fhaigh iad ach aon latha dheth san t-seachdain.
If it has a list, you are also near the top.	Ma tha liosta aige, tha thu faisg air a’ mhullach cuideachd.
It is important to hear from anyone who is unable to attend this meeting.	Tha e cudromach cluinntinn bho dhuine sam bith nach urrainn a bhith aig a’ choinneimh seo.
It was his secret.	Bha i na dìomhaireachd aige.
And what she said was just true.	Agus bha na thuirt i dìreach fìor.
People take it very seriously.	Bidh daoine ga ghabhail gu fìor dha-rìribh.
I think you both understand.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tuig an dithis agaibh.
He was expecting an answer.	Bha dùil aige ri freagairt.
But we need a practical solution.	Ach feumaidh sinn fuasgladh practaigeach.
As you get older, it's harder to do.	Mar a bhios tu a 'fàs nas sine, tha e nas duilghe a dhèanamh.
He has lost his job.	Tha e air obraichean a chall.
I have been part of a community.	Tha mi air a bhith mar phàirt de choimhearsnachd.
A whole life may be too much for a woman.	Is dòcha gu bheil beatha slàn na thomhas ro mhòr dha boireannach.
I can try it anyway.	Faodaidh mi feuchainn air co-dhiù.
That will have a big place.	Bidh àite mòr aig sin.
There never was and never will be.	Cha robh agus cha bhi gu bràth.
Now let's see how you really feel when you start the engine.	A-nis chì sinn mar a tha thu dha-rìribh a’ faireachdainn nuair a thòisicheas tu air an einnsean.
She wasn't sure herself.	Cha robh i cinnteach i fhèin.
Any help would be greatly appreciated.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air cuideachadh sam bith.
We will have no way of knowing who you are.	Cha bhi dòigh againn fios a bhith againn cò thu.
I can't wait for everyone to hear it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an cluinn a h-uile duine e.
It went on for hours.	Chaidh e air adhart airson uairean a thìde.
We have rubbed many times before, and this should be no different.	Tha sinn air suathadh iomadh uair roimhe, agus cha bu chòir seo a bhith eadar-dhealaichte.
I had looked it up.	Bha mi air coimhead suas e.
I want to be beautiful.	Tha mi airson a bhith àlainn.
This is your life, and you have to follow your own heart.	Is e seo do bheatha, agus feumaidh tu do chridhe fhèin a leantainn.
We will have our tea in no time.	Bithidh ar tea againn ann an uine bhig.
The latter is clearly about the success of the user.	Tha an tè mu dheireadh gu soilleir mu dheidhinn soirbheachas an neach-cleachdaidh.
Half the values ​​are higher, and the other half lower.	Tha leth nan luachan nas àirde, agus an dàrna leth nas ìsle.
It was not available.	Cha robh e ri fhaotainn.
This is known as the issue.	Tha seo aithnichte mar chùis.
Temperature had a stronger effect than processing time.	Bha buaidh nas làidire aig teòthachd na ùine giollachd.
There is also a mother.	Tha màthair ann cuideachd.
There are three possible approaches to this problem.	Tha trì dòighean-obrach comasach air an duilgheadas seo.
We do not see this decision as clearly wrong.	Chan eil sinn a’ faicinn a’ cho-dhùnaidh seo gu soilleir ceàrr.
My own children.	Mo chlann fhìn.
And you have a lot of individuals who are really good at this.	Agus tha mòran dhaoine fa leth agad a tha fìor mhath air seo.
We will, therefore, give true respect to those who have authority over us.	Bheir sinn, mar sin, fìor urram dhaibhsan aig a bheil ùghdarras thairis oirnn.
They are not leaving.	Chan eil iad a’ falbh.
I really respect him as a player.	Tha mi dha-rìribh a’ toirt spèis dha mar chluicheadair.
This blog is for me to write and for you to read.	Tha am blog seo dhòmhsa airson a sgrìobhadh agus dhutsa airson a leughadh.
I remember her being here.	Tha cuimhne agam oirre a bhith an seo.
He remarried and eventually had eight children.	Phòs e a-rithist agus mu dheireadh bha ochdnar chloinne aige.
And it never ends.	Agus chan eil e a 'tighinn gu crìch gu bràth.
Your own life.	Do bheatha fhèin.
That's pretty much what it has been.	Sin an ìre mhath a tha air a bhith.
What you did is wrong.	Tha na rinn thu ceàrr.
The time of year did no harm.	Cha do rinn an t-àm dhen bhliadhna dochann idir.
Let it be.	Leig e e.
How the mothers handled it is beyond me.	Tha mar a làimhsich na màthraichean nas fhaide na mi.
She helped me a lot.	Chuidich i mi gu mòr.
Now you can only tell me.	A-nis chan urrainn dhut ach innse dhomh.
We are going to have our own private party.	Tha pàrtaidh prìobhaideach againn fhèin gu bhith againn.
Try the wine glass again, too.	Feuch an glainne fìon a-rithist, cuideachd.
I don't think that's the author instead.	Saoil nach e sin an ùghdar an àite sin.
I am everything, he said.	Is mise a h-uile dad, thuirt e.
In ways that other people do not understand.	Ann an dòighean nach tuig daoine eile.
People buy large homes when they can afford to live in a mobile home.	Bidh daoine a’ ceannach dachaighean mòra nuair a dh’ fhaodadh iad a bhith beò ann an dachaigh gluasadach.
The same option applies to us.	Tha an aon roghainn iomchaidh dhuinn.
That's your responsibility.	Sin agad uallach.
How good you are at coming.	Dè cho math dhut tighinn.
The white church is very bright, inside and out.	Tha an eaglais gheal gu math soilleir, a-staigh agus a-muigh.
She was, to me.	Bha i, dhòmhsa.
We are trying to fill an empty world.	Tha sinn a’ feuchainn ri saoghal falamh a lìonadh.
It would be better not to open them.	Bhiodh e na b’ fheàrr gun a bhith air am fosgladh.
Any questions, just ask.	Ceistean sam bith a th’ agad, dìreach faighnich.
Get a new drive.	Faigh drive ùr.
Maybe I should, because it's moving on to another level.	Is dòcha gum bu chòir dhomh, oir tha e a’ gluasad gu ìre eile.
Work was not complete at the time of this conversation.	Cha robh an obair deiseil aig àm a’ chòmhraidh seo.
More than anything else, because it is impossible.	Nas motha na rud sam bith eile, oir tha e eu-comasach.
A young woman stood there, looking strange.	Sheas boireannach òg an sin, a 'coimhead neònach.
This is not a bad thing.	Chan e droch rud a tha seo.
You see, I did not do this.	Tha thu a’ faicinn, cha b’ e mise a rinn an rud seo.
It can come and go for up to two years.	Faodaidh e tighinn agus a dhol airson suas ri dà bhliadhna.
I hated it from the beginning.	Bha gràin agam air bhon toiseach.
Your message is loud and clear.	Tha do theachdaireachd a’ dol a-mach àrd agus soilleir.
One young lad came to him and offered him everything he had.	Thàinig aon ghille òg thuige agus thairg e a h-uile rud a bh' aige.
No image had yet appeared to the human eye.	Cha robh aon dealbh fhathast ri fhaicinn do shùil mhic an duine.
He tried to get up, but could not.	Dh’fheuch e ri èirigh, ach cha b’ urrainn.
It has something else to do with an essential character.	Tha rudeigin eile aige ri dhèanamh ri caractar riatanach.
I'm sorry to keep you on track.	Tha mi duilich airson do chumail air an t-slighe.
Please note that it may not be complete.	Thoir an aire gur dòcha nach eil e coileanta.
For the most part, there was a lot left.	Airson a’ mhòr-chuid, bha mòran ri fhàgail.
She was older.	Bha i na bu shine.
She's just brilliant.	Tha i dìreach sgoinneil.
I know what it's like.	Tha fios agam cò ris a tha e coltach.
He was still thinking about the image.	Bha e fhathast a’ cnuasachadh mun ìomhaigh.
Call or visit us today !.	Cuir fòn no tadhal oirnn an-diugh!.
I have some stuff to try.	Tha beagan stuth agam airson feuchainn.
Many have children.	Tha clann aig mòran dhiubh.
It was very beautiful now.	Bha e glè bhrèagha a-nis.
The house was not going anywhere.	Cha robh an taigh a’ dol a dh’àite sam bith.
I see it, as my poor mother saw it a long time ago.	Chì mi e, mar a chunnaic mo mhàthair bhochd e o chionn fhada.
You all helped me write this book.	Chuidich sibh uile mi ann a bhith sgrìobhadh an leabhair seo.
Not necessarily a dangerous one, but.	Chan e gu feum fear cunnartach, ach.
Truth be told, anything is wrong.	Air a thoirt gu fìor, tha rud sam bith ceàrr.
I thought nothing of it.	Cha do smaoinich mi dad dheth.
Well, here's what happened.	Uill, seo mar a thachair.
They had not been known before.	Cha robh iad aithnichte roimhe.
I grabbed it in the head.	Rug mi sa cheann e.
Try not to take it too seriously.	Feuch gun a bhith ga ghabhail ro dha-rìribh.
You create an extra effect depending on the color.	Bidh thu a’ cruthachadh buaidh a bharrachd a rèir an dath.
I am not a patient person.	Chan e duine foighidneach a th’ annam.
Make sure no one is hurt.	Dèan cinnteach nach tèid duine a ghoirteachadh.
We should train you.	Bu chòir dhuinn do thrèanadh.
Writing can be a form of healing.	Faodaidh sgrìobhadh a bhith na sheòrsa de leigheas.
Without them these days would be lost.	Às an aonais bhiodh na làithean seo air chall.
Not really too much effort.	Chan e gu dearbh cus oidhirp.
It’s all about sex.	Tha a h-uile dad mu dheidhinn gnè.
More.	Tuilleadh.
But we have no advantage.	Ach chan eil buannachd againn.
Try it.	Feuch e.
We have two classes together.	Tha dà chlas againn còmhla.
I could not tell if he was angry or sad.	Cha b’ urrainn dhomh innse an robh e feargach no brònach.
First, about ten days ago, they gave us plenty of trouble.	An toiseach, mu dheich laithean air ais, thug iad pailteas trioblaid dhuinn.
She didn't even know if she was going to meet him.	Cha robh fios aice eadhon am bu chòir dhi a bhith a 'dol a choinneachadh ris.
That was just a short-range test.	Cha robh sin ach deuchainn air raon goirid.
I had found a new system.	Bha mi air siostam ùr a lorg.
But he didn't really take it.	Ach cha do ghabh e dha-rìribh e.
What might that be like?	Cò ris a dh’ fhaodadh sin a bhith coltach?.
You just sound out there.	Tha thu dìreach a’ fuaimneachadh.
That was taken from me.	Chaidh sin a thoirt bhuam.
In a way, it was.	Ann an dòigh, bha.
I wish he could answer.	Bu mhath leam gum b’ urrainn dha freagairt.
As you can see, the names of the streets are different from today.	Mar a chì thu, tha ainmean nan sràidean eadar-dhealaichte bhon latha an-diugh.
However, it was more than that.	Ach, bha e nas motha na sin.
I want to be square now.	Tha mi airson a bhith ceàrnagach a-nis.
That is not a job creation plan.	Chan e plana airson obraichean a chruthachadh a tha sin.
No time to spend.	Gun ùine airson a chaitheamh.
For myself, and for my future family.	Airson mi fhìn, agus airson mo theaghlach san àm ri teachd.
The calculated results agree well with the data.	Tha na toraidhean àireamhaichte ag aontachadh gu math leis an dàta.
Even more so.	Nas motha buileach mar sin.
Each side is supported by a support structure consisting of two legs.	Tha gach taobh a 'faighinn taic bho structar taic a tha a' toirt a-steach dà chas.
He began work to prepare the vessel.	Thòisich e ag obair gus an soitheach ullachadh.
No download required.	Chan eil feum air luchdachadh sìos.
Of course, both can be at work.	Gu dearbh, faodaidh an dà chuid a bhith aig an obair.
It didn’t go out of the water completely, but it helped.	Cha deach e a-mach às an uisge gu tur, ach chuidich e.
The blood you are talking about should tell you that.	Bu chòir don fhuil air a bheil thu a’ bruidhinn sin innse dhut.
I really thought it was taken over.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun deach a ghabhail thairis.
You can have them.	Faodaidh tu a bhith aca.
Let's try something out.	Feuchaidh sinn rudeigin a-mach.
There were no credit cards in those days.	Cha robh cairtean creideis anns na làithean sin.
He had little recollection of the past.	Is e glè bheag a bha cuimhne aige air an àm a dh’ fhalbh.
It was too easy, this.	Bha e ro fhurasta, seo.
Read about death.	Leugh mu bhàs.
It moved with impossible speed for its size.	Ghluais e le luaths do-dhèanta airson a mheud.
Talk to him about what to do.	Bruidhinn ris mu na tha ri dhèanamh.
His arm was missing under his shoulder.	Bha a ghàirdean a dhìth fon ghualainn.
According to the rules.	A rèir nan riaghailtean.
To end the pain.	Gus crìoch a chur air a 'phian.
You may hate me.	Is dòcha gum bi gràin agad orm.
This option did not appear to me.	Cha do nochd an roghainn seo dhomh.
He did not know exactly how to run.	Cha robh fios aige dìreach dè an dòigh air ruith.
The less they know about the other person, the better.	Mar as lugha a tha fios aca mun neach eile, ’s ann as fheàrr.
Others did not.	Cha do rinn cuid eile.
He closed the door and pressed my back against it.	Dhùin e an doras agus bhrùth e mo dhruim na aghaidh.
We do a lot of it there.	Bidh sinn a’ dèanamh tòrr an sin.
The fire, running, fighting for his life.	An teine, a 'ruith, a' sabaid airson a bheatha.
But your father and mother are special.	Ach tha d’ athair agus do mhàthair nan cùis shònraichte.
She was a tired bone, which was not surprising.	Bha i cnàimh sgìth, agus cha b' iongantach.
You should definitely check it out.	Bu chòir dhut gu cinnteach sùil a thoirt air.
The desire for it.	Am miann air a shon.
And yet it does not scare her.	Agus fhathast chan eil e a 'cur eagal oirre.
We have to do that work.	Feumaidh sinn an obair sin a dhèanamh.
But it does do something complicated.	Ach tha e a 'dèanamh rudeigin iom-fhillte.
I did not have to say it twice.	Cha robh agam ri a ràdh dà uair.
Confusion is everywhere.	Tha troimh-chèile anns a h-uile àite.
It's a mixed bag, really.	Is e poca measgaichte a th’ ann, dha-rìribh.
In this section, these approaches are reviewed, briefly.	Anns an earrainn seo, tha na dòighean-obrach sin air an ath-sgrùdadh, goirid.
When the war is over, the common men will be released.	Nuair a bhios an cogadh seachad, thèid na fir chumanta a leigeil ma sgaoil.
There will be fun for the whole family.	Bidh spòrs ann don teaghlach gu lèir.
At this stage there are no signs or symptoms.	Aig an ìre seo chan eil comharran no comharraidhean ann.
Situations need your guidance.	Feumaidh suidheachaidhean do stiùireadh.
I ran for an hour while the film crew recorded.	Ruith mi airson uair a thìde fhad ‘s a bha an sgioba film a’ clàradh.
There are no children like her.	Chan eil clann coltach rithe.
His dream would come true.	Thigeadh an aisling aige gu buil.
From the moment he realized that his son had been telling the truth.	Bhon uair a thuig e gu robh a mhac air a bhith ag innse na fìrinn.
He pushed her too hard, he knew.	Phut e i ro chruaidh, bha fios aige.
However, so far this has not been the case.	Ach, gu ruige seo chan eil seo air a bhith fìor.
That means they will be gone soon.	Tha sin a’ ciallachadh gum bi iad air falbh a dh’ aithghearr.
Each country gets only one vote.	Chan fhaigh gach dùthaich ach aon bhòt.
If you are not familiar with the rules they are very simple.	Mura h-eil thu eòlach air na riaghailtean tha iad gu math sìmplidh.
Inside so high one cannot talk to another.	Taobh a-staigh cho àrd chan urrainn dha duine bruidhinn ri neach eile.
All my major sexual experiences have been in public places, really.	Tha a h-uile prìomh eòlas gnèitheasach agam air a bhith ann an àiteachan poblach, dha-rìribh.
It happens here and there.	Bidh e a’ tachairt an seo agus an sin.
For some reason that was not a good idea.	Airson adhbhar air choireigin cha b’ e deagh bheachd a bha sin.
Let them air dry.	Leig leotha èadhar tioram.
Try to stay strong.	Feuch gum fuirich thu làidir.
You are out for yourself now.	Tha thu a-muigh dhut a-nis.
We do that in two parts.	Bidh sinn a 'dèanamh sin ann an dà phàirt.
The sun was almost behind him now.	Cha mhòr nach robh a’ ghrian air a chùlaibh a-nis.
Needless to say.	Bha feum air beagan a bharrachd a ràdh.
Just look at it.	Dìreach coimhead air.
This can work very well, too.	Faodaidh seo obrachadh glè mhath, cuideachd.
The plant should fall out easily.	Bu chòir don lus tuiteam a-mach gu furasta.
He had a few problems before.	Bha beagan trioblaidean aige roimhe.
I did not want it to get in my head anyway.	Cha robh mi airson gum biodh e a’ faighinn a-steach do mo cheann co-dhiù.
Yes, two to the head, two to the chest.	Seadh, dithis chun a' chinn, dithis chun a' chiste.
She was very open and honest with me.	Bha i gu math fosgailte agus onarach leam.
We will do our best with what we get.	Nì sinn ar dìcheall leis na gheibh sinn.
You may come for a visit.	Is dòcha gun tig thu airson tadhal.
We both moved to the city the following year.	Ghluais an dithis againn gu baile mòr an ath bhliadhna.
Therefore, the results need to be confirmed in population studies.	Mar sin, feumar na toraidhean a dhearbhadh ann an sgrùdaidhean sluaigh.
But of course you have to.	Ach gu dearbh feumaidh tu.
We may not be able to repair it.	Is dòcha nach urrainn dhuinn a chàradh.
He had a problem last year, he said.	Bha trioblaid aige an-uiridh, thuirt e.
They appear as an easy starting point.	Bidh iad a’ nochdadh an àite tòiseachaidh furasta.
At this point, you don't have to do anything about it.	Aig an ìre seo, chan fheum thu dad a dhèanamh mu dheidhinn.
The second law is a statistical law.	Chan eil anns an dàrna lagh ach lagh staitistigeil.
A good marriage must work.	Feumaidh pòsadh math obair.
Down to the bone.	Sìos chun a 'chnàimh.
Have been married three times.	Air a bhith pòsta trì tursan.
Then he suddenly fell down and his legs went behind him.	An uairsin thuit e sìos gu h-obann agus chaidh a chasan air a chùlaibh.
I was not sure who it was.	Cha robh mi cinnteach cò bh’ ann.
I started to get a little too tight, and too complicated.	Thòisich mi a’ fàs beagan ro theann dhomh, agus ro iom-fhillte.
I no longer sit, waiting for the phone to ring.	Cha bhith mi a’ suidhe tuilleadh, a’ feitheamh ris a’ fòn a bhith a’ glaodhaich.
And she was happy with the long sleep.	Agus bha i toilichte leis a’ chodal fhada.
I've lived in this city all my life.	Tha mi air a bhith a’ fuireach anns a’ bhaile seo fad mo bheatha.
He now recognizes the two men.	Dh’aithnich e an dithis fhireannach a-nis.
In other words, be on top of your game.	Ann am faclan eile, bi air mullach do gheama.
Take a system of two springs and a mass in between.	Gabh siostam de dhà earrach agus tomad eatarra.
But there was still more to come.	Ach bha barrachd ri thighinn fhathast.
Tired of trying to believe in myself.	Sgìth de bhith a’ feuchainn ri creidsinn annam fhìn.
We stop it from moving closer to the city center.	Bidh sinn ga stad bho bhith a’ gluasad nas fhaisge air meadhan a’ bhaile.
Think about the contract, but don't think too long.	Smaoinich mun chùmhnant, ach na smaoinich ro fhada.
He never wanted to be.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh a bhith.
That is why it is so important for us to listen to each other.	Sin as coireach gu bheil e cho deatamach dhuinn èisteachd ri chèile.
And the government said we can come back.	Agus thuirt an riaghaltas gun urrainn dhuinn tilleadh.
Not just for my lost friends, but for myself.	Chan ann a-mhàin airson mo charaidean caillte, ach dhomh fhìn.
All she said was she would find me.	Is e a h-uile rud a thuirt i gun lorgadh i mi.
Six modules were established in this study.	Chaidh sia modalan a stèidheachadh san sgrùdadh seo.
Even then, just at the beginning.	Fiù ‘s an uairsin, dìreach aig an toiseach.
Close it up.	Dùin suas e.
She worked hard making lots of open houses until we sold out.	Dh’obraich i gu cruaidh a’ dèanamh tòrr thaighean fosgailte gus an do reic sinn.
I realized he was dead and had been for so long.	Thuig mi gu robh e marbh agus gu robh e air a bhith cho fada.
He stood up and held out his hand.	Sheas e suas agus chùm e a-mach làmh.
Share your concerns with us.	Roinn na draghan agad leinn.
I think there are some questions about that process.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cuid de cheistean ann mun phròiseas sin.
To his heart.	Gus a chridhe.
We're having fun.	Tha sinn a’ faighinn spòrs.
This has been a long time coming and represents a new beginning.	Tha seo air a bhith ùine mhòr a’ tighinn agus tha e a’ riochdachadh toiseach tòiseachaidh ùr.
But, as we saw at the beginning, there are others.	Ach, mar a chunnaic sinn aig an toiseach, tha feadhainn eile ann.
It's nothing to me anymore.	Chan eil e dad dhomh tuilleadh.
I want you to relax.	Bu mhath leam gun cuir thu fois air inntinn.
But my situation will soon change again.	Ach chan fhada gus am bi atharrachadh eile air mo shuidheachadh.
Things will never go your way.	Cha tèid cùisean gu bràth air do shlighe.
My father suffered from this.	Dh’fhuiling m’ athair le seo.
We had to fight to the death for you.	Dh'fheumadh sinn sabaid chun a 'bhàis air do shon.
It was a great sight.	B’ e sealladh math a bh’ ann.
His parents were, too.	Bha a phàrantan, cuideachd.
Or is it.	No an e.
You trust it even though you do not know why.	Tha earbsa agad ann ged nach eil fios agad carson.
They look at the sky.	Bidh iad a 'coimhead air an speur.
I could not have found anything better.	Cha b’ urrainn dhomh dad na b’ fheàrr a lorg.
And this is not the first funny story he has ever told.	Agus chan e seo a’ chiad sgeulachd èibhinn a tha e air innse.
Of good and bad days.	De làithean math agus dona.
Try to make a new friend every day.	Feuch ri caraid ùr a dhèanamh a h-uile latha.
I like information.	Is toil leam fiosrachadh.
We could not survive without this tool.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith beò às aonais an inneal seo.
Short green hair, usually.	Falt uaine goirid, mar as trice.
There was no question about that.	Cha robh ceist sam bith ann mu dheidhinn sin.
As long as the costs are high enough.	Cho fad ‘s a tha na cosgaisean trom gu leòr.
But two things seem clear.	Ach tha coltas gu bheil dà rud soilleir.
So you should.	Mar sin bu chòir dhut.
We had to say what we did not like.	Dh'fheumadh sinn a ràdh dè nach bu toil leinn.
The next week she couldn't do it because of the snow.	An ath sheachdain cha b' urrainn dhi a dhèanamh air sgàth an t-sneachda.
Public school system.	Siostam sgoile poblach.
She looked pale.	Sheall i bàn.
There are two sides to the study.	Tha dà thaobh den sgrùdadh.
I did not think they were wrong.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh iad ceàrr.
One of my male friends has died.	Tha fear de mo charaidean fireann air bàsachadh.
Come check out her site.	Thig a choimhead air an làrach aice.
I could not tell.	Cha b' urrainn dhomh innse.
They liked the idea.	Chòrd am beachd riutha.
And he gave it to them.	Agus thug e dhaibh e.
I can't take advantage of you like this.	Chan urrainn dhomh brath a ghabhail ort mar seo.
For most people.	Airson a 'mhòr-chuid de dhaoine.
Nobody in that house was okay.	Cha robh duine san taigh sin ceart gu leòr.
Stand up for yourself.	Seas suas dhut fhèin.
Just a few ways.	Dìreach beagan dhòighean.
Well, you can guess what happened.	Uill, faodaidh tu tomhas dè thachair.
I was just keeping my head ready and walking and jogging.	Bha mi dìreach a 'cumail mo cheann deiseil agus a' coiseachd agus a 'coiseachd.
Used this way, failure can be very helpful.	Air a chleachdadh san dòigh seo, faodaidh fàilligeadh a bhith gu math cuideachail.
He rolled his eyes, and shook his head.	Thilg e sios a shuilean, agus chrath e a cheann.
This can literally drive you and your loved ones out of my mind.	Faodaidh seo gu litireil thu fhèin agus do luchd-gràidh a ghluasad às mo chiall.
It was time for the two men to move on.	Bha an t-àm ann dhan dithis fhireannach gluasad air adhart.
When we did that.	Nuair a rinn sinn an rud sin.
I am human.	Tha mi daonna.
He was completely gone.	Bha e air falbh gu tur.
The heads had power.	Bha cumhachd aig na cinn.
I don’t care how bad it is.	Chan eil dragh agam dè cho dona sa tha e.
I did not want to.	Cha robh mi ag iarraidh.
At one point, most obviously, it failed.	Aig aon ìre, an rud as follaisiche, dh'fhàillig e.
It is really a mixture of thoughts, feelings and place or places.	Tha e dha-rìribh na mheasgachadh de smuaintean, faireachdainnean agus àite no àiteachan.
There was no way of telling what was on her mind.	Cha robh dòigh air innse dè bha air a h-inntinn.
I need to see you.	Feumaidh mi d’ fhaicinn.
She helped me think.	Chuidich i mi a’ smaoineachadh.
The application is easy to understand.	Tha e furasta an tagradh a thuigsinn.
The house, if anything, was worse than the stable.	Bha an taigh, ma bha dad idir ann, na bu mhiosa na an stàball.
That was not my experience.	Chan e sin an t-eòlas a bh’ agam.
Cut the ends square.	Gearr na cinn ceàrnagach.
God has no mind.	Chan eil inntinn aig Dia.
Two steps she took her back over her shoulder.	Dà cheum thug i air ais i thar a gualainn.
They may forget about it.	Is dòcha gun dìochuimhnich iad mu dheidhinn.
But they had data.	Ach bha dàta aca.
You took her body.	Thug thu a corp.
It is the most populous state.	Is i an stàit leis a’ mhòr-chuid de dhaoine a tha a’ fuireach innte.
It never went away.	Cha do dh'fhalbh a-riamh.
It's worth it for such an important reason.	Is fhiach e airson adhbhar cho cudromach.
We definitely thought it was something special.	Bha sinn gu cinnteach a’ smaoineachadh gu robh i rudeigin sònraichte.
Read to understand.	Leugh gus a thuigsinn.
Bring me back to the real world.	Thoir dhomh air ais dhan fhìor shaoghal.
One, definite, three.	An aon, dearbh, tri.
Again, things are not free.	A-rithist, chan eil cùisean an-asgaidh ann.
Their effective measures or methods would make things happen.	Bheireadh na ceumannan no na dòighean èifeachdach aca air cùisean tachairt.
Better so.	Nas fheàrr mar sin.
Limited parking.	Àite pàircidh cuibhrichte.
The target structure.	De structar targaid.
The world is smooth.	Tha an saoghal rèidh.
We do not look after ourselves, that is the problem.	Chan eil sinn a 'coimhead às ar dèidh fhèin, sin an duilgheadas.
Maybe even before.	Is dòcha eadhon roimhe seo.
It's usually a sign that you're just comfortable.	Mar as trice tha e na chomharra gu bheil thu dìreach comhfhurtail.
I raised my hands and smiled at him.	Thog mi mo làmhan agus rinn mi gàire air.
It's harder to tell your doctor how you feel.	Tha e nas duilghe innse mu na tha thu a' faireachdainn don dotair agad.
But then, it took time for that to happen.	Ach an uairsin, thug e ùine airson tachairt.
Back in the village no one commented.	Air ais sa bhaile cha do dh'innis duine a bheachdan.
I was very, very wrong.	Bha mi gu math, gu math ceàrr.
Most of us have a wonderful time.	Tha a’ mhòr-chuid againn gu math snog.
Things could have been worse.	Dh’ fhaodadh cùisean a bhith nas miosa.
I did not expect to be here in the morning.	Cha robh dùil agam a bhith an seo sa mhadainn.
The taste is thick and smooth.	Tha am blas tiugh agus rèidh.
Take your place on this earth.	Gabh an àite a tha thu gu bhith a’ gabhail air an talamh seo.
I will be there for six months.	Bidh mi ann airson sia mìosan.
His bed was not as comfortable as he had hoped.	Cha robh an leabaidh aige cho cofhurtail 's a bha e an dòchas.
Tumor size was measured every other day for the specified period.	Chaidh meud tumhair a thomhas a h-uile latha eile airson na h-ùine ainmichte.
For example, the recitation.	Mar eisimpleir, an aithris.
She felt her hair breathe.	Dh’fhairich i anail air a falt.
I can't go to him.	Chan urrainn dhomh a dhol thuige.
Just a moment of peace.	Dìreach mionaid de shìth.
My heart has hardened against my children.	Mo chridhe rinn iad cruaidh an aghaidh mo chloinne.
I killed her.	Mharbh mi i.
It's time to change.	Tha an t-àm ann atharrachadh.
Self, man vs.	Fèin, fear vs.
She did not smile.	Cha do rinn i gàire.
She was in complete darkness.	Bha i ann an dorchadas iomlan.
We have never heard of such a thing.	Cha chuala sinn riamh iomradh air a leithid.
The step above is in line with the terms of the trade.	Tha an ceum gu h-àrd a 'tighinn le teirmean na malairt.
The debate on politics.	An deasbad air poilitigs.
I know, smart.	Tha fios agam, smart.
His father wanted him to join the army.	Bha athair ag iarraidh air a dhol dhan arm.
The economy is just getting better and better.	Tha an eaconamaidh dìreach a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
We put in a lot of effort at the beginning.	Rinn sinn oidhirp mhòr aig an toiseach.
This file contains instructions on how to build and test your project.	Tha stiùireadh san fhaidhle seo air mar a thogas tu agus a nì thu deuchainn air do phròiseact.
It's a habit.	Is e cleachdadh a th’ ann.
When he won, he knew it was because of his strategy.	Nuair a bhuannaich e, bha fios aige gur ann air sgàth an ro-innleachd aige a bha e.
That is just a clear fact.	Is e dìreach fìrinn shoilleir a tha sin.
They are in me.	Tha iad annamsa.
Maybe we can go there a little more often.	Is dòcha gun urrainn dhuinn a dhol ann beagan nas trice.
They talked for a minute, before the phone rang.	Bhruidhinn iad airson mionaid, mus deach am fòn a chuir thugam.
My whole family.	Tha mo theaghlach gu lèir.
So she returned quickly.	Mar sin thill i gu luath.
The tears still came down.	Fhathast thàinig na deòir sìos.
But you are no longer looking for them in public.	Ach chan eil thu a’ coimhead air an son tuilleadh ann an sluagh.
This is the end.	Seo an deireadh.
She talked about her children.	Bhruidhinn i mu a clann.
He wanted it, he took it.	Bha e ga iarraidh, ghabh e i.
I did not read anything.	Cha do leugh mi dad.
He said it would take me a while.	Thuirt e gun toireadh e beagan ùine dhomh.
It will give you the code to the front door.	Bheir e dhut an còd chun an dorais aghaidh.
There is a security police at the desk.	Tha poileas tèarainteachd aig an deasg.
This was no animal work.	Cha b'e obair beathach sam bith a bha seo.
Thank you for their service.	Tapadh leibh airson an t-seirbheis aca.
There was no medal.	Cha robh bonn ann.
If you want to please me don't pick it up.	Ma tha thu airson mo thoileachadh na tog e.
And this was just that.	Agus bha seo dìreach mar sin.
I am full of death and life.	Tha mi làn bàs agus beatha.
Find out what happened and where she is.	Faigh a-mach dè thachair agus càite a bheil i.
Therefore, there are several points that should be improved in its features.	Mar sin, tha grunn phuingean a bu chòir a leasachadh ann an feartan aige.
This is for the credit.	Tha seo airson an creideas.
Source of the week.	Stòr na seachdain.
I have hit the bottom.	Tha mi air bualadh air a 'bhonn.
He would have stayed there for months to an end before anyone noticed.	Bhiodh e air fuireach ann airson mìosan air dheireadh mus do mhothaich duine sam bith.
I didn't.	Cha robh mi idir.
People move things.	Bidh daoine a’ gluasad rudan.
Tomorrow, she's yours.	A-màireach, tha i leatsa.
I wanted to kill someone.	Bha mi airson cuideigin a mharbhadh.
Preserving flowers will make people out.	Le bhith a’ cumail fhlùraichean bheir air daoine turas a-mach.
Its results definitely raise hell.	Tha na toraidhean aige gu cinnteach ag àrdachadh ifrinn.
If you think you need something more, add it.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil feum air rudeigin a bharrachd, cuir ris.
Our members will do this.	Nì na buill againn seo.
We have closed that too.	Tha sinn air sin a dhùnadh cuideachd.
Thanks so much for the link, I didn't know that.	Mòran taing airson a’ cheangal, cha robh fios agam air sin.
There was no pain.	Cha robh pian ann.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
I'll post a few things here soon.          	Cuiridh mi beagan rudan an seo a dh’ aithghearr.          
table.	clàr.
Break down your idea.	Bris sìos do bheachd.
Your options are very limited.	Tha na roghainnean agad gu math cuingealaichte.
She did not do so and rolled her eyes.	Cha do rinn i sin agus rolaig i a sùilean.
I did not smile with him.	Cha do rinn mi gàire còmhla ris.
It has started to rain.	Tha e air tòiseachadh air an uisge.
Hell season.	Ifrinn seusan.
I only came once.	Cha tàinig mi ach aon turas.
Everything is wrong.	Tha a h-uile dad ceàrr.
One day he gave his master a list of names.	Aon latha thug e liosta ainmean dha mhaighstir.
Unfortunately, it often does.	Gu mì-fhortanach, bidh e tric a 'dèanamh.
It's not a process you control.	Chan e pròiseas a th’ ann air a bheil smachd agad.
They were not twins.	Cha b' e càraid a bh' annta.
That's pretty much it.	Sin e gu ìre mhòr.
Here it means something visible.	An seo tha e a’ ciallachadh rud faicsinneach.
However, it can only spread through direct connection.	Ach, chan urrainn dha sgaoileadh ach tro cheangal dìreach.
It may be based on the design.	Is dòcha gu bheil i stèidhichte air an dealbhadh.
Two were of this size and the other two were slightly smaller.	Bha dhà den mheud seo agus bha an dithis eile beagan na bu lugha.
Be patient, spread the word among friends, do your part.	Bi foighidneach, sgaoil am facal am measg charaidean, dèan do chuid.
I think it's amazing.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e iongantach.
Limited space available.	Àite cuibhrichte ri fhaighinn.
I let go of his hand.	leig mi as a làimh.
Such a voice will give your spirit a mistake.	Bheir an leithid sin guth do spiorad mearachd.
I see two different answers.	Chì mi dà fhreagairt eadar-dhealaichte.
You can keep them for future use.	Faodaidh tu an cumail airson an cleachdadh san àm ri teachd.
I mean, we fish and we talk.	Tha mi a’ ciallachadh, bidh sinn ag iasgach agus a’ bruidhinn.
I would not know how to access anything.	Cha bhiodh fios agam ciamar a gheibh mi cothrom air rud sam bith.
They are walking out.	Tha iad a’ coiseachd a-mach.
Military and economic support.	Taic armailteach agus eaconamach.
The table shows otherwise.	Tha an clàr a’ sealltainn a chaochladh.
I get a good press.	Gheibh mi preas math.
You can't do that.	Chan urrainn dhut sin a dhèanamh.
The tumor was completely removed.	Chaidh am tumor a thoirt air falbh gu tur.
It has its reasons.	Tha na h-adhbharan aige.
He left seven children.	Dh’fhàg e seachdnar chloinne.
But even if you like that music, you still have a long way to go.	Ach, eadhon ged a tha an ceòl sin dèidheil ort, tha astar fhathast a’ tighinn mu dheireadh.
I’m not so sure about everything.	Chan eil mi cho cinnteach mu dheidhinn a h-uile càil.
Spend your time on your favorite skills.	Caith do chuid ùine air na sgilean as fheàrr leat.
This is a question of fact.	Is e ceist fìrinn a tha seo.
We do it a lot.	Bidh sinn ga dhèanamh gu mòr.
But it doesn't work for reading.	Ach chan eil e ag obair airson leughadh.
They talk about it in the play.	Bidh iad a’ bruidhinn mu dheidhinn anns an dealbh-chluich.
He does not want to come.	Chan eil e airson tighinn.
I know it well.	Tha eòlas math agam air.
Need to find out.	Feum air faighinn a-mach.
I will arrange the windows for them.	Cuiridh mi na h-uinneagan air dòigh dhaibh.
Unfortunately this is no longer visible.	Gu mì-fhortanach chan eil seo ri fhaicinn tuilleadh.
We thought that might be just his style.	Bha sinn a’ smaoineachadh gur dòcha gur e sin dìreach an stoidhle aige.
See if she answers this time.	Feuch an freagair i an turas seo.
Thin lines are individual cells.	Tha loidhnichean tana nan ceallan fa leth.
Clearly this is a complex set of problems to solve.	Tha e soilleir gur e seata iom-fhillte de dhuilgheadas a tha seo ri fhuasgladh.
But it is also a question of family business.	Ach is e ceist mu ghnìomhachas teaghlaich a th’ ann.
But about eight years ago, she said, things started to change.	Ach mu ochd bliadhna air ais, thuirt i, thòisich cùisean ag atharrachadh.
Stir your hand.	Stir do làmh.
Glass is good.	Tha glainne math.
Even when you have the best.	Fiù 's nuair a tha a' chuid as fheàrr agad.
I did not miss any food.	Cha do chaill mi biadh.
It will be helpful if we can keep things in view.	Bidh e na chuideachadh mas urrainn dhuinn rudan a chumail ann an sealladh.
This is a goal that he works towards through unknown means.	Is e seo amas a tha e ag obair a dh’ ionnsaigh tro dhòighean neo-aithnichte.
Pretty much speaking, of course.	An ìre mhath a 'bruidhinn, gu dearbh.
They become confused.	Bidh iad a 'fàs troimh-chèile.
Their color is the same.	Tha an dath aca mar an ceudna.
If she thought the panic of being caught before was bad. 	Nam biodh i den bheachd gu robh an clisgeadh a bhith air a ghlacadh roimhe dona. 
have fun.	gabh spòrs.
No one gets paid to be here and help.	Chan fhaigh duine pàigheadh ​​airson a bhith an seo agus cuideachadh.
He went down here.	Chaidh e sìos an seo.
However, in a sense the situation is more complex.	Ach, ann an seagh tha an suidheachadh nas iom-fhillte.
He can eat.	Faodaidh e ithe.
I've been doing that for a couple of years.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh sin airson bliadhna no dhà.
I could taste smooth.	B 'urrainn dhomh blasad rèidh.
And it makes perfect sense, with their mobile market share.	Agus tha e a’ dèanamh ciall foirfe, leis an roinn margaidh gluasadach aca.
Nobody was even wearing a suit.	Cha robh duine eadhon a’ caitheamh deise.
That shows you how weird this is.	Tha sin a’ sealltainn dhut cho neònach sa tha seo.
That is certainly true.	Tha sin gu cinnteach fìor.
For fear of the unknown.	Air eagal an neo-aithnichte.
The problem is in reality the world exists.	Is e an duilgheadas ann an fhìrinn gu bheil an saoghal ann.
Maybe she got her job because she's beautiful.	Is dòcha gun d’ fhuair i an obair aice oir tha i breagha.
Another positive aspect is the presence of amazing female characters.	Is e taobh adhartach eile làthaireachd charactaran boireann iongantach.
Sometimes, however, it gives false positive or negative results.	Aig amannan, ge-tà, bheir e seachad toraidhean meallta dearbhach no àicheil.
I was almost ready for that.	Bha mi cha mhòr deiseil airson sin.
He could hide it much better from the others.	Dh’ fhaodadh e a chuir am falach mòran na b’ fheàrr bhon fheadhainn eile.
Only then will your life be in perfect balance.	Is ann dìreach an uairsin a bhios do bheatha anns a’ chothromachadh foirfe.
We will not be moved.	Cha bhi sinn air ar gluasad.
I feel my damn face warm up and look away.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil m’ aghaidh damn a’ teasachadh suas agus a’ coimhead air falbh.
This is more true today than ever before.	Tha seo fìor an-diugh nas motha na bha e a-riamh.
You met him and then you ran.	Choinnich thu e agus an uairsin ruith thu.
She was interested in it.	Bha ùidh aice ann.
We usually have specific plans before we start.	Mar as trice bidh planaichean sònraichte againn mus tòisich sinn.
You can contact me for any amount required.	Faodaidh tu tarraing orm airson suim sam bith a tha riatanach.
But four days passed and nothing happened.	Ach chaidh ceithir latha seachad agus cha do thachair dad.
You just have to keep moving.	Feumaidh tu dìreach cumail a’ gluasad air adhart.
Yes, they did.	Dh’ fhaodadh, ach cha robh.
It's what my mother would call a character.	Is i an rud a chanadh mo mhàthair ri caractar.
Sometimes you can use money to talk to someone.	Uaireannan faodaidh tu airgead a chleachdadh gus cuideigin a bhruidhinn.
Of course the main problem is the empty houses.	Gu dearbh is e na taighean falamh am prìomh dhuilgheadas.
I saw something more.	Chunnaic mi rudeigin a bharrachd.
People were getting to and from where he was.	Bha daoine a’ faighinn gu agus bho far an robh e.
I come and sit here often myself and work.	Thig mi agus suidhidh mi an seo glè thric mi-fhìn agus obair.
You have been a parent.	Tha thu air a bhith nad phàrantan.
There are three people up on the space station right now.	Tha triùir shuas air an stèisean fhànais an-dràsta.
I felt a lot better this way.	Bha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr leis an dòigh seo.
Now we cannot give this meat.	A-nis chan urrainn dhuinn an fheòil seo a thoirt seachad.
It's easier to say than you did, you might say.	Tha e nas fhasa a ràdh na rinn thu, faodaidh tu a ràdh.
Write the third meeting of the day with the following book.	Sgriobh an treas coinneamh an latha ri leabhar na leanas.
There are four more years.	Tha ceithir bliadhna eile.
He needs to see great potential in you.	Feumaidh e comas mòr fhaicinn annad.
She has been married twice.	Tha i air a bhith pòsta dà uair.
So, too, do the number of employees.	Mar sin, cuideachd, dèan an àireamh de luchd-obrach.
I think this was an answer rather than an answer.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e freagairt a bha seo seach freagairt.
He chose the latter method.	Thagh e an dòigh mu dheireadh.
I want to update.	Bidh mi ag iarraidh ùrachadh.
Of course we will use it.	Gun teagamh cleachdaidh sinn e.
All images published online.	Chaidh na dealbhan uile fhoillseachadh air-loidhne.
Maybe I’m breaking it down here.	Is dòcha gu bheil mi a 'briseadh sìos an seo.
It was a code.	B 'e còd a bh' ann.
He's a sweet guy, but we weren't the right two.	'S e duine milis a th' ann, ach cha b' e sinne an dithis cheart.
Again the same question comes up.	A-rithist thig an aon cheist suas.
The fight did not last long.	Cha do mhair an t-sabaid fada.
We agree in part.	Tha sinn ag aontachadh ann am pàirt.
This is my call to action.	Is e seo mo ghairm gu gnìomh.
But no.	Ach chan eil.
I bought it because it looked different.	Cheannaich mi e oir bha e a’ coimhead eadar-dhealaichte.
You have to love to travel.	Feumaidh tu a bhith dèidheil air siubhal.
I see what you mean.	Tha mi a' faicinn dè tha thu a' ciallachadh.
There are many.	Tha moran ann.
I'm not going to try to do what they did.	Chan eil mi a’ dol a dh’fheuchainn ris na rinn iad a dhèanamh.
Clearly, it was a question of power.	Gu soilleir, b’ e ceist mu chumhachd a bh’ ann.
We're going up the wall, and we'll pull back tonight.	Tha sinn a 'toirt suas am balla, agus bidh sinn a' tarraing air ais a-nochd.
He walked like an old man.	Choisich e mar sheann duine.
Now that would be a great name for this project.	A-nis bhiodh sin na dheagh ainm airson a’ phròiseict seo.
Not his mother.	Cha b' ann aig a mhàthair.
I can't talk anymore.	Chan urrainn dhomh bruidhinn tuilleadh.
Of course there is more to it than that.	Gu dearbh tha barrachd ris na sin.
I could escape.	B’ urrainn dhomh teicheadh.
We would live as animals, as we should.	Bhiodh sinn beò mar bheathaichean, mar a bu chòir dhuinn.
It does not mean that you were not good enough.	Chan eil e a’ ciallachadh nach robh thu math gu leòr.
They prove nothing.	Chan eil iad a 'dearbhadh rud sam bith.
They are more often named than can be seen on camera.	Tha iad nas trice air an ainmeachadh na chithear air camara.
Work is stopped at an important game.	Tha obair air a stad aig geama cudromach.
Evidence must be identified.	Feumaidh fianais a chomharrachadh.
Like a bullet he fell down, down.	Mar urchair thuit e sìos, sìos.
I had caused this.	Bha mi air seo adhbhrachadh.
It may be bad when they release you later.	Is dòcha gum bi e dona nuair a shaoras iad thu nas fhaide air adhart.
The house looked more normal than it had been in months.	Bha coltas nas àbhaistiche air an taigh na bha e air a dhèanamh ann am mìosan.
I have seen it many times and the show is beyond wonderful.	Tha mi air fhaicinn iomadh uair e agus tha an taisbeanadh seachad air mìorbhaileach.
However, he could not return now.	Ach, cha b’ urrainn dha tilleadh a-mach a-nis.
Hours vary by season.	Bidh uairean ag atharrachadh a rèir ràithe.
I didn't think he would tell me.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun innis e dhomh.
Tears ran down my face.	Ruith na deòir sìos m' aghaidh.
No and trust myself.	Chan eil agus earbsa mi fhìn.
Also, the strategy that you are citing.	Cuideachd, an ro-innleachd air a bheil thu ag ainmeachadh.
Written marks remain.	Tha comharran sgrìobhte fhathast ann.
He is ready to go and killed her and now he has a body.	Tha e deiseil air falbh agus mharbh e i agus a-nis tha corp aige.
If we do not, we will be here for a long time.	Mura dèan sinn sin, bidh sinn an seo ùine fhada.
Just waiting for the right opportunity.	Dìreach a’ feitheamh airson an cothrom ceart.
How impossible it is.	Cho eu-comasach 's a tha e.
Now it's too late.	A-nis tha e ro fhadalach.
These people will support you and not judge you.	Bheir na daoine sin taic dhut agus cha bhith iad a’ breithneachadh.
Everything about it was a wet dream, it wasn’t even fair.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn na bhruadar fliuch, cha robh e eadhon cothromach.
It wasn't long before it was easy to see why.	Cha b’ fhada gus an robh e furasta faicinn carson.
However, we do not know for sure who they are.	Ach, chan eil fios againn gu cinnteach cò iad.
It looks ready to be thrown up.	Tha e a 'coimhead deiseil airson a thilgeil suas.
Her throat felt dry.	Bha a h-amhaich a’ faireachdainn tioram.
Write the cards.	Sgrìobh na cairtean.
He saw it over on the other side of the practice field.	Chunnaic e thall e air taobh thall an raoin chleachdaidh.
I know this for sure.	Tha fios agam air seo gu dearbh.
Still waiting.	Tha e fhathast a’ feitheamh.
Only one person had the number.	Cha robh ach aon neach aig an robh an àireamh.
They made him move from cell to cell.	Thug iad air gluasad bho chill gu cealla.
It's somewhere in the house.	Tha e an àiteigin san taigh.
Nothing became a thing.	Cha tàinig dad gu bhith na rud.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan.
He has stood by us, so we have stood by him.	Tha e air seasamh leinn, agus mar sin sheas sinn còmhla ris.
Because it might help you.	A chionn 's dòcha gum bi e cuideachail dhut.
Experience has taught me to be ready and not to turn away.	Tha eòlas air teagasg dhomh a bhith deiseil agus gun a bhith tionndadh air falbh.
Like not even trying to hide.	Coltach ri gun a bhith eadhon a ’feuchainn ri falach.
It's hard not to worry.	Tha e duilich gun a bhith a 'toirt seachad dragh.
Put in a small bowl and cover.	Cuir ann am bobhla beag agus còmhdach.
In this case, bigger is much better.	Anns a 'chùis seo, tha nas motha gu math nas fheàrr.
I did not like the way they spoke.	Cha do chòrd an dòigh anns an do bhruidhinn iad rium.
This is a plan that will stand the test of time.	Is e seo plana a sheasas deuchainn ùine.
You've got dinner, and you're safe inside.	Fhuair thu dinneir, agus tha thu sàbhailte a-staigh.
Of course, we do not offer any products on our site.	Gu dearbh, chan eil sinn a’ tabhann toradh sam bith air an làrach againn.
You can cut a higher flat rate.	Faodaidh tu ìre rèidh nas àirde a ghearradh.
I had to be made of stone without being.	Dh'fheumadh mi a bhith air a dhèanamh de chloich gun a bhith.
And these are the best people.	Agus is iad seo na daoine as fheàrr.
But it came into being this way.	Ach thàinig e gu bith san dòigh seo.
You could not sit next to it without feeling it.	Cha b’ urrainn dhut suidhe ri thaobh gun a bhith ga faireachdainn.
I want to work with you and spread the word.	Tha mi airson a bhith ag obair còmhla riut agus am facal a sgaoileadh.
See, try us.	Feuch, feuch sinn.
I know this because everyone's telling everyone else how cool it's.	Tha fios agam air seo oir tha a h-uile duine ag innse don h-uile duine eile cho fionnar sa tha e.
I could not object to them.	Cha b' urrainn dhomh cur nan aghaidh.
They were too thin, far too thin.	Bha iad ro tana, fada ro tana.
And it's not lying, just.	Agus chan eil e na laighe, dìreach.
Most people will not let you do it.	Cha leig a’ mhòr-chuid leat a dhèanamh.
It leaves a hole in your education.	Bidh e a’ fàgail toll nad fhoghlam.
The database can grow quite large.	Faodaidh an stòr-dàta fàs gu math mòr.
His mother.	A mhàthair.
Definitely more than a few.	Gu dearbh barrachd air beagan.
None of them spoke and the short distance was covered in minutes.	Cha do bhruidhinn gin dhiubh agus bha an t-astar goirid còmhdaichte ann am mionaidean.
They have a right reason.	Tha adhbhar ceart aca.
He has no choice.	Chan eil roghainn aige.
I felt very light.	Bha mi a’ faireachdainn gu math aotrom.
People have done that once before.	Tha daoine air sin a dhèanamh aon uair roimhe.
She has been telling everyone that he is dead.	Tha i air a bhith ag innse dhan a h-uile duine gu bheil e marbh.
We will summarize the situation.	Bheir sinn geàrr-chunntas air a’ chùis.
You eat what you kill.	Bidh thu ag ithe na tha thu a 'marbhadh.
In and then down.	A-steach agus an uairsin sìos.
If you were expecting something else, you are not very familiar with it.	Ma bha dùil agad ri dad eile, chan eil thu glè eòlach air.
There is one more point here.	Tha puing beag a bharrachd an seo.
She did not notice his silent manner.	Cha do mhothaich i an dòigh shàmhach aige.
The walls emit bright light.	Bidh na ballachan a’ tilgeil solas soilleir.
She was too close to him and could not turn away.	Bha i ro fhaisg air agus cha b’ urrainn dha tionndadh air falbh.
No one will believe you.	Cha chreid duine thu.
Nothing here is used, of course.	Chan eil dad an seo ga chleachdadh, gu dearbh.
I didn’t think much about it.	Cha do smaoinich mi mòran mu dheidhinn.
I just want to meet him.	Tha mi dìreach airson coinneachadh ris.
This can be done in advance.	Faodar seo a dhèanamh ro-làimh.
You can help someone to change.	Cuidichidh tu cuideigin airson atharrachadh.
They have eight stars forming a square around the door.	Tha ochd rionnagan aca a' dèanamh ceàrnag timcheall an dorais.
See comment below.	Faic am beachd gu h-ìosal.
There is no money, she said.	Chan eil airgead ann, thuirt i.
They want food for the children.	Bidh iad ag iarraidh biadh dhan chloinn.
Before time runs out.	Mus ruith ùine a-mach.
Or you just can't get to them.	No dìreach chan urrainn dhut faighinn thuca.
Click on one song, and it will start playing.	Cliog air aon òran, agus tòisichidh e a’ cluich.
The game does not stop.	Chan eil an geama a 'stad.
I made a serious mistake in judgment.	Rinn mi droch mhearachd ann am breitheanas.
Open lunch and dinner.	Fosgail lòn is dìnnear.
But he was worried.	Ach bha dragh air.
Religion and science.	Creideamh agus saidheans.
Friends were coming.	Bha caraidean a’ tighinn.
They are mostly an angry race.	Is e rèis feargach a th’ annta sa mhòr-chuid.
That's not what they're famous for.	Chan e sin air a bheil iad ainmeil.
They treated me well.	Dhèilig iad gu math rium.
Of course, let me look into that.	Gu dearbh, leig dhomh coimhead a-steach air sin.
But, overall, it cannot be my strategy.	Ach, san fharsaingeachd, chan urrainn dha a bhith na ro-innleachd agam.
There is a lot of room to grow.	Tha tòrr àite ann airson fàs.
Or indeed.	No gu dearbh.
He shook a group of people right in the way.	Chrath e buidheann dhaoine gu dìreach air an t-slighe.
At least six feet.	Sia troighean co-dhiù.
However, the house has not been completely altered from its original condition.	Ach, cha deach an taigh atharrachadh gu tur bhon t-suidheachadh tùsail aige.
But the reality is more complicated than that.	Ach tha an fhìrinn nas iom-fhillte na sin.
That was the free market at work.	B’ e sin a’ mhargaidh shaor aig an obair.
I'm playing better.	Tha mi a’ cluich nas fheàrr.
Although the laws may change, one cannot bring one back to life.	Ged a dh’ fhaodadh na laghan atharrachadh, chan urrainn dha fear a thoirt air ais beò.
In addition, significant differences between subject groups were found in specific situations.	A bharrachd air an sin, lorgadh eadar-dhealachaidhean mòra eadar buidhnean cuspaireil ann an suidheachaidhean sònraichte.
We want this baby in our lives.	Tha sinn ag iarraidh an leanabh seo nar beatha.
The response rate was similar between the two time points.	Bha an ìre freagairt coltach eadar an dà phuing ùine.
There are not enough jobs.	Chan eil obraichean gu leòr ann.
Naturally, it made no difference to the computer.	Gu nàdarra, cha do rinn e diofar sam bith don choimpiutair.
Present.	Tha làthair.
You still have a silly smile on your face.	Bidh gàire gòrach fhathast air d’aghaidh.
You just can't do anything with it.	Chan urrainn dhut dìreach dad a dhèanamh leis.
Let's go out for a minute.	Rachamaid a-mach airson mionaid.
You have studied it long.	Tha thu air sgrùdadh fada a dhèanamh air.
Sometimes we can run out of stock on some products.	Aig amannan faodaidh sinn a bhith gun stoc air cuid de stuthan.
They measured it by their own standards.	Thomhais iad e a rèir an inbhe fhèin.
She does what she wants her to do.	Bidh i a’ dèanamh rudeigin a tha i ag iarraidh a dhèanamh.
A consumer is a bait.	Tha neach-cleachdaidh na bhiadhadh.
This is so far away from the crowd.	Seo cho fada air falbh bhon t-sluagh.
You are no longer a part of yourself.	Chan eil thu nad phàirt dhiot fhèin tuilleadh.
Then she said she was there to make everyone feel good.	An uairsin thuirt i gu robh i ann airson toirt air a h-uile duine faireachdainn math.
He was my personal god.	B’ esan mo dhia pearsanta fhèin.
I have to go look at things.	Feumaidh mi a dhol a choimhead air rudan.
Looks like he'll be back to get more.	Tha e coltach gum bi e air ais airson barrachd fhaighinn.
It will be hard.	Bidh e cruaidh.
Truth, not emotion.	Fìrinn, chan e faireachdainn.
You have to trust it.	Feumaidh tu earbsa a chur innte.
You can finally sleep.	Faodaidh tu cadal mu dheireadh.
That would have been destroyed, perhaps burned.	Bhiodh sin air a sgrios, is dòcha air a losgadh.
Please give me a drink of water.	Feuch an toir thu dhomh deoch uisge.
Water is one of them.	Is e uisge aon dhiubh.
That's it, simpler and less time consuming.	Sin e, sìmplidh agus nas lugha de ùine.
We seldom talk about the parts we play.	Is ann ainneamh a bhiodh sinn a’ bruidhinn mu na pàirtean a bhiodh againn.
He could not speak for a moment.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn airson mionaid.
We were going to spend the weekend there.	Bha sinn a’ dol a chur seachad an deireadh-sheachdain ann an sin.
Have a great weekend !!.	Deagh deireadh sheachdain agaibh!!.
One minute please.	Aon mhionaid mas e do thoil e.
But it must be done!	Ach feumar a dhèanamh !.
Especially after having children.	Gu sònraichte às deidh clann a bhith agad.
It is a perfectly reasonable response to the information available.	Tha e na fhreagairt gu tur reusanta don fhiosrachadh a tha ri fhaighinn.
I wanted that with him.	Bha mi ag iarraidh sin còmhla ris.
So the hidden truth is deep.	Mar sin tha an fhìrinn falaichte domhainn.
Mothers make boys.	Bidh màthraichean a’ dèanamh bhalaich.
We have based our final decisions on a number of factors.	Stèidhich sinn ar co-dhùnaidhean deireannach air grunn nithean.
In the light, it looked military green.	Anns an t-solas, bha e a 'coimhead uaine armailteach.
Today is the last day we will receive.	Is e an-diugh an latha mu dheireadh a gheibh sinn.
As if their friend was talking about someone else.	Mar gum biodh an caraid aca a’ bruidhinn mu dheidhinn cuideigin eile.
The conversation was now broken into three sections.	A-nis bha an còmhradh air a bhriseadh na thrì earrannan.
In fact he supported her position.	Gu dearbh thug e taic don t-suidheachadh aice.
It worked out well at first.	Dh’ obraich e gu math an toiseach.
They may have difficulty finding words.	Is dòcha gum bi duilgheadas aca faclan a lorg.
It was a very double bill.	B’ e bile gu math dùbailte a bh’ ann.
As usual, no one asked for my help.	Mar as àbhaist, cha do dh'iarr duine mo chuideachadh.
Of course, you do not know what time this is.	Gu dearbh, chan eil fios agad dè an uair a tha seo.
They are welcome in your home.	Tha fàilte orra anns an dachaigh agad.
It's like this.	Tha e mar seo.
It's called a video.	Canar bhidio ris.
And once they do, they should tell the world about it.	Agus aon uair ‘s gun dèan iad sin, bu chòir dhaibh innse don t-saoghal mu dheidhinn.
It was good to know.	Bha e math fios a bhith agad.
Thus, the statistical power of decisions is strong.	Mar sin, tha cumhachd staitistigeil nan co-dhùnaidhean làidir.
It is more certain that there is a reason.	Tha e nas cinntiche gu bheil adhbhar ann.
I was happy for that.	Bha mi toilichte airson sin.
I see my father in his chair, listening to us.	Chì mi m’ athair na chathair, ag èisteachd rinn.
I am cut off, and shut up.	tha mi air mo ghearradh uaith, air mo dhruideadh a mach.
But it does provide them with the tools to succeed.	Ach tha e a 'toirt dha na h-innealan airson a bhith soirbheachail.
Governance is basically what you do.	Tha riaghladh gu bunaiteach na rud a nì thu.
It was covered with clothes.	Bha e còmhdaichte le aodach.
Better off high.	Nas fheàrr a-mach àrd.
But others involved in the show saw the situation differently.	Ach chunnaic feadhainn eile a bha an sàs san taisbeanadh an suidheachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
And it would have meant a lot to him.	Agus bhiodh e air a bhith a’ ciallachadh tòrr dha.
No - one liked the idea from the start.	Cha do chòrd an rùn ri duine bhon toiseach.
Everything is in perfect order and will not bother us.	Tha a h-uile dad ann an òrdugh foirfe agus cha toir iad dragh sam bith dhuinn.
Your mum told me about the party.	Dh’innis do mhàthair dhomh mun phàrtaidh.
Before that time.	Ron àm sin.
No longer does the sounds when we fuck.	Ni mò a nì na fuaimean nuair a bhios sinn fuck.
Others claim to have helped change things.	Tha cuid eile ag agairt gun do chuidich iad cùisean atharrachadh.
The three of them often walked together when they were at home.	Bhiodh an triùir gu tric a’ coiseachd còmhla nuair a bha iad aig an taigh.
We play with energy.	Cluichidh sinn le lùth.
The models are made with high quality materials made to last.	Tha na modailean air an dèanamh le stuthan àrd-inbhe air an dèanamh gus mairsinn.
He almost died in the attempt.	Cha mhòr nach do bhàsaich e san oidhirp.
I should not let you go.	Cha bu chòir dhomh leigeil leat falbh.
Come back to me and so on.	Thig air ais thugam agus mar sin air adhart.
It went on for weeks.	Chaidh e air adhart airson seachdainean.
I take things twenty minutes at a time.	Bidh mi a’ toirt rudan fichead mionaid aig aon àm.
I asked him how they enjoyed our country.	Dh'fhaighnich mi dha ciamar a chòrd an dùthaich againn riutha.
So far, we'll come back to our next conversation.	Gu seo, tillidh sinn san ath chòmhradh againn.
Even in the dark she could see that there was blood.	Fiù 's anns an dorchadas chitheadh ​​​​i gu robh fuil ann.
But none helped.	Ach cha do chuidich gin.
I have allowed myself to be caught off guard in an emergency.	Tha mi air leigeil leam fhìn a bhith air mo ghlacadh far freiceadan aig àm èiginneach.
Just to draw attention.	Dìreach airson aire a tharraing.
For special people.	Do dhaoine sònraichte.
Time is one of our most valuable resources.	Is e ùine aon de na goireasan as luachmhoire againn.
The blood in the stomach was getting worse.	Bha an fhuil na stamag a 'fàs na bu mhiosa.
Just let it be.	Dìreach leig leis a bhith.
It is now a military town.	Is e baile armailteach a tha seo a-nis.
Just go do that.	Dìreach falbh dèan sin.
Hold it up and you will get there.	Cùm suas e agus gheibh thu ann.
For a moment, there was silence.	Airson mionaid, bha sàmhchair ann.
Of course the idea was not new.	Gu dearbh cha robh am beachd ùr.
There are thousands and thousands of them out there now.	Tha mìltean is mìltean dhiubh a-muigh an sin a-nis.
Interesting side note.	Nota taobh inntinneach.
My voice feels weird, like it's not my voice.	Tha mo ghuth a' faireachdainn neònach, mar nach e mo ghuth a th' ann.
he lay back on the hotel bed and closed his eyes.	laigh e air ais air leabaidh an taigh-òsta agus dhùin e a shùilean.
Give it to them.	Thoir dha iad.
He thought of her as a girl.	Smaoinich e oirre mar nighean.
He wanted blood.	Bha e ag iarraidh fuil.
Out to take you.	A-mach airson do thoirt.
Sorry, not sorry.	Duilich, chan eil duilich.
His eyes kept murdering.	Chùm a shùilean murt.
She sounds.	Tha i a' fuaimneachadh.
Recommend to any police officer.	Molaibh gu oifigear poileis sam bith.
Someone wanted something.	Bha cuideigin ag iarraidh rudeigin fhaighinn.
The same is true in the current situation.	Tha an aon rud fìor anns an t-suidheachadh làithreach.
If he reaches third, just throw the ball away.	Ma ruigeas e an treas àite, dìreach tilg am ball air falbh.
Just look at you.	Dìreach coimhead ort.
I have much more to say.	Tha tòrr a bharrachd agam ri ràdh.
And he had a lot of good advice.	Agus bha tòrr comhairle mhath aige.
All or what he thinks.	Na h-uile no na tha e a 'smaoineachadh.
I will send you a cannon every six months.	Cuiridh mi canan thugad a h-uile sia mìosan.
We did not know what they were doing.	Cha robh fios againn dè bha iad a’ dèanamh.
This is because the whole game is text based.	Tha seo air sgàth gu bheil an geama gu lèir stèidhichte air teacsa.
I was not so ready for this.	Cha robh mi cho deiseil airson seo.
You did not come.	Cha tàinig thu.
Don't be that one.	Na bi am fear sin.
But they are not happy.	Ach chan eil iad toilichte.
Make the most of it under any circumstances.	Dèan a’ chuid as fheàrr dheth fo chumhachan sam bith.
She is a baby in small characters.	Tha i na leanabh ann an caractaran beaga.
It was a fact.	Bha e na fhìrinn.
You have two.	Tha dithis agaibh.
We are the only way to the end.	Chan eil annainn ach an dòigh gu crìch.
Be about it.	Bi mu dheidhinn.
Security interests.	Ùidhean tèarainteachd.
It's very simple.	Tha e fìor shìmplidh.
That's a wonderful environment to work in.	Is e àrainneachd iongantach a tha sin airson a bhith ag obair ann.
But it is human life.	Ach is e beatha duine a th’ ann.
It was definitely an interesting read.	Bha e gu cinnteach na leughadh inntinneach.
That made it the second great love of my life.	Rinn sin e mar an dàrna gaol mòr nam bheatha.
Probably too tight.	'S dòcha ro theann.
He has escaped and is now largely exhausted.	Tha e air teicheadh ​​​​agus tha e a-nis aig ìre mhòr.
One can hope !.	Faodaidh aon a bhith an dòchas !.
We have shaken up the agreement.	Chrath sinn air a’ chùmhnant.
Now, let's talk about the real world.	A-nis, bruidhnidh sinn mun fhìor shaoghal.
You are not going to die.	Chan eil thu a’ dol a bhàsachadh.
Tell him how it goes.	Inns dha mar a thèid e.
A few seconds of conversation made her laugh.	Thug beagan dhiog de chòmhradh oirre gàire a dhèanamh.
The whole conversation takes two minutes.	Bheir an còmhradh gu lèir dà mhionaid.
But that is a whole other story.	Ach is e sin sgeulachd eile gu tur.
He sat down in the corner of the room by himself.	Shuidh e sìos ann an oisean an t-seòmair leis fhèin.
I'm really looking forward to this.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ri seo.
But he never received a reply.	Ach cha d’ fhuair e freagairt a-riamh.
They are both from different women.	Tha iad le chèile bho bhoireannaich eadar-dhealaichte.
It was a difficult time.	B’ e àm duilich a bh’ ann.
I didn't really do much.	Cha do rinn mi mòran gu dearbh.
I'm just learning and trying to make things work.	Tha mi dìreach ag ionnsachadh agus a’ feuchainn ri toirt air cùisean obrachadh.
What a concept.	Abair bun-bheachd.
You can make them say anything you want to say.	Faodaidh tu toirt orra rud sam bith a tha thu airson a ràdh a ràdh.
Anyone would be killed to be one of them.	Mharbhadh duine sam bith a bhith mar aon dhiubh.
As a result, they know how to get the donation.	Mar thoradh air an sin, tha fios aca ciamar a gheibh iad an tabhartas.
That's weird, of course.	Tha sin neònach, gu dearbh.
You seem to know a lot about that girl.	Tha e coltach gu bheil thu eòlach air mòran mun nighean sin.
No one got up to give him a seat.	Cha do dh'èirich duine airson suidheachan a thoirt dha.
He was expecting such news, but not so soon.	Bha dùil aige ri leithid de naidheachd, ach chan ann cho luath.
There was no sign of life.	Cha robh sgeul air beatha.
I am with you to the end.	Tha mi còmhla riut gu deireadh.
We need to judge what he did.	Feumaidh sinn breithneachadh a dhèanamh air air na rinn e.
I receive notifications of missed tests, bad equipment and advanced tests.	Bidh mi a’ faighinn fiosan mu dheuchainnean a chaidh air chall, droch uidheamachd agus deuchainnean adhartach.
He has so many books.	Tha uimhir de leabhraichean aige.
This is a business.	Is e gnìomhachas a tha seo.
I even bought your record.	Cheannaich mi eadhon do chlàr.
Season the eggs with salt and pepper.	Rèitich na h-uighean le salann is piobar.
Give us your opinion.	Thoir dhuinn do bheachd.
I'm worried about you watching.	Tha mi iomagaineach mu do dheidhinn a 'coimhead.
Straight into their arms.	Dìreach a-steach don ghàirdeanan aca.
The idea was wrong.	Bha an smuain ceàrr.
Hearing it made me smile.	Le bhith ga chluinntinn thug e gàire orm.
They are available in three different colors.	Tha iad rim faighinn ann an trì dathan eadar-dhealaichte.
From start to finish.	Bho thoiseach gu deireadh.
I like this kind of weather.	Tha an seòrsa sìde seo a’ còrdadh rium.
I do not support this plan.	Cha toir mi taic don phlana seo.
It began to rise.	Thòisich e ri èirigh.
He was on his way home from a meeting with a client.	Bha e air an t-slighe dhachaigh bho choinneamh le neach-dèiligidh.
But you see too much.	Ach chì thu cus.
I offered but he did not want to stop.	Thairg mi ach cha robh e airson stad.
It was not as hard as he thought it would be.	Cha robh e cho cruaidh sa bha e a’ smaoineachadh a bhiodh e.
Less than that number use it.	Bidh nas lugha na an àireamh sin ga chleachdadh.
She knew herself too well.	Bha eòlas aice oirre fhèin ro mhath.
They will say, your father.	Canaidh iad, ur n-athair.
A more consistent approach here would have been better.	Bhiodh dòigh-obrach nas cunbhalaiche an seo air a bhith na b’ fheàrr.
I think it's called a role model.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e suidheachadh eisimpleir a chanar ris.
That is so difficult for me.	Tha sin cho doirbh dhomh.
It was even worse because he couldn't help it.	Bha e na bu mhiosa fhathast, oir cha b’ urrainn dha cuideachadh.
This is the main and only window of the application.	Is e seo am prìomh agus an aon uinneag den tagradh.
She wanted to go to medical school.	Bha i airson a dhol gu sgoil mheidigeach.
I don't see how thinking of something happy can help.	Chan eil mi a’ faicinn mar a dh’ fhaodadh smaoineachadh air rudeigin toilichte cuideachadh.
So do the fish.	Mar sin dèan an t-iasg.
The room was beautiful and very comfortable.	Bha an seòmar brèagha agus glè chofhurtail.
I had to start making money, right away.	Dh'fheumadh mi tòiseachadh air airgead a dhèanamh, sa bhad.
Which level is most common.	Dè an ìre as cumanta.
Thank you for watching.	Tapadh leibh airson coimhead.
Strange things are happening.	Tha rudan neònach a’ tachairt.
We had a lot of fun with the character.	Bha tòrr spòrs againn leis a’ charactar.
We feel great about these people.	Tha sinn a’ faireachdainn sgoinneil mu na daoine sin.
No, and no other special system.	Chan eil, agus chan e siostam sònraichte sam bith eile.
Your relationships are strong.	Tha na dàimhean agad làidir.
We are sleeping this game.	Tha sinn a 'cadal a' gheama seo.
Everyone has an idea of ​​how you should do it.	Tha beachd aig a h-uile duine air mar a bu chòir dhut a bhith ga dhèanamh.
This hospital is very good.	Tha an ospadal seo fìor mhath.
He was about eight years old.	Bha e mu ochd bliadhna a dh'aois.
Go wild or go home.	Rach fiadhaich no falbh dhachaigh.
My daughter is young and beautiful.	Tha mo nighean òg agus brèagha.
It will take time to join a new team.	Bheir e ùine a dhol a-steach do sgioba ùr.
I'm not very good.	Chan eil mi glè mhath.
Especially my neck.	Gu sònraichte m 'amhaich.
I can see why.	Is urrainn dhomh faicinn carson.
Five reports were included in this analysis.	Bha còig aithisgean air an gabhail a-steach san anailis seo.
Except for now.	Ach a-mhàin airson an-dràsta.
What a reason to move on.	Dè an adhbhar airson gluasad air adhart.
I have finally arrived and I am so happy.	Ràinig mi mu dheireadh agus tha mi cho toilichte.
I don’t think much of his friends.	Chan eil mi a 'smaoineachadh mòran de a charaidean.
All.	A h-uile.
Faith means trust.	Tha creideamh a’ ciallachadh earbsa.
Three men stood in front of him.	Sheas triuir dhaoine air thoiseach air.
Good memory.	Deagh chuimhne.
Next summer.	An ath shamhradh.
I was not very helpful to the police.	Cha robh mi gu mòr na chuideachadh dha na poileis.
I am confident that these issues will be fixed in the future.	Tha creideamh agam gum bi na cùisean sin air an suidheachadh san àm ri teachd.
Be free as water.	Bi saor mar uisge.
She has good days and bad days.	Tha làithean math agus droch làithean aice.
We liked it, but not us.	Chòrd e rinn, ach cha b’ e sinne.
It was too silly not to laugh.	Bha e ro gòrach gun a bhith a’ gàireachdainn.
Language is our purpose.	Is e cànan an adhbhar a tha againn.
Cover it over.	Còmhdaich thairis e.
So try to plan accordingly.	Mar sin feuch an dèan thu planadh a rèir sin.
We care about the community because we are part of it.	Tha cùram againn mun choimhearsnachd oir tha sinn nar pàirt dheth.
I worry about myself.	Tha dragh orm mum dheidhinn fhìn.
Your problem is to get someone to accept it.	Is e an duilgheadas agad a bhith a’ toirt air cuideigin gabhail ris.
This was different, but still very effective.	Bha seo eadar-dhealaichte, ach fhathast gu math èifeachdach.
Up to a point.	Suas gu puing.
Certainly there should have been some negotiations between the parties by this time.	Is cinnteach gum bu chòir cuid de chòmhraidhean a bhith air a bhith ann eadar na pàrtaidhean ron àm seo.
He wanted to make this film.	Bha e airson am film seo a dhèanamh.
I was just a toddler back then.	Cha robh annam ach leanabh beag air ais an uairsin.
Content analysis was used for the analysis.	Chaidh mion-sgrùdadh susbaint a chleachdadh airson an anailis.
The attack rate of confirmed cases vs.	An ìre ionnsaigh de chùisean dearbhte vs.
Because it makes sense.	A chionn gu bheil e ciallach.
Children are the future of anything.	Is e clann àm ri teachd rud sam bith.
Three hundred and six subjects were covered.	Bha trì cheud is sia cuspairean air an gabhail a-steach.
That was the only vision he had for the team.	B’ e sin an aon shealladh a bh’ aige leis an sgioba.
It would be a huge effort, of course.	B’ e oidhirp mhòr a bhiodh ann, gu dearbh.
Money was nothing.	Cha robh airgead na nì.
You say you are, but they laugh.	Canaidh tu gur tusa thu, ach nì iad gàire.
It's completely different from the movie.	Tha e gu tur eadar-dhealaichte bhon fhilm.
It's a terrible site.	'S e làrach uabhasach a th' ann.
Not everyone was happy.	Cha robh a h-uile duine toilichte.
Or a history book.	No leabhar eachdraidh.
So it was changing in a way.	Mar sin bha e ag atharrachadh ann an dòigh.
Then they asked us to turn around.	An uairsin dh 'iarr iad oirnn tionndadh mun cuairt.
If you were here to kill me, it was a deal.	Nam biodh tu an seo airson mo mharbhadh, b 'e cùmhnant a bh' ann.
Then he changed his mind and picked it up.	An uairsin dh’ atharraich e inntinn agus thog e na ghàirdeanan e.
This has reduced the cost and processing time associated with this step.	Tha seo air a’ chosgais agus an ùine giollachd co-cheangailte ris a’ cheum seo a lughdachadh.
Little is known about the crash at this time.	Chan eil mòran fiosrachaidh mun tubaist ri fhaighinn aig an àm seo.
Bring the game back to the fans.	Thoir an geama air ais chun luchd-leantainn.
Let these things go, and the rest will follow.	Leig leis na nithibh so imeachd, agus leanaidh a' chuid eile.
We had a lovely family life.	Bha beatha teaghlaich àlainn againn.
I'm sure that quality impressed me.	Tha mi cinnteach gun tug an càileachd sin buaidh orm.
But this is a problem with a long history.	Ach tha seo na dhuilgheadas le eachdraidh fhada.
So this is a small religion.	Mar sin is e creideamh beag a tha seo.
Listen.	Eisdibh.
Now bring your friend to mind again.	A-nis thoir do charaid gu inntinn a-rithist.
They tell you different things.	Tha iad ag innse rudan eadar-dhealaichte dhut.
Leave me a comment.	Fàg beachd dhomh.
Some may have good behavior.	Dh’ fhaodadh deagh ghiùlan a bhith aig cuid.
Make sure you do not get yourself into this situation.	Dèan cinnteach nach fhaigh thu thu fhèin a-steach don t-suidheachadh seo.
We believe that they are what make us unique.	Tha sinn den bheachd gur iad sin a tha gar dèanamh gun samhail.
He was still holding his hand.	Bha e fhathast a’ cumail a làimhe.
He had not lost his touch.	Cha robh e air a suathadh a chall.
I killed him.	mharbh mi e.
I'm going to make a place for you.	Tha mi a’ dol a dh’ ullachadh àite dhut.
It happened at birth.	Thachair e aig àm breith.
The breath caught in his throat.	Ghlac an anail na amhaich.
They were catching fire from the left, a heavy fire.	Bha iad a’ toirt teine ​​bhon taobh chlì, teine ​​trom.
I do not think we are there yet.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn ann fhathast.
Another moment and he bent down again.	Greis eile agus chrom e a rithist.
For this reason, a different approach is generally needed.	Air an adhbhar seo, tha feum air dòigh-obrach eadar-dhealaichte san fharsaingeachd.
Not as many players paid for the content as expected.	Cha do phàigh uiread de chluicheadairean airson an t-susbaint mar a bha dùil.
And we did.	Agus rinn sinn sin.
I wanted to hurt him back.	Bha mi airson a ghoirteachadh air ais.
These people are very nice and professional.	Tha na daoine sin gu math snog agus proifeasanta.
Here's where the story takes a turn.	Seo far a bheil an sgeulachd a’ gabhail tionndadh.
Try it sometime.	Feuch e uaireigin.
Excellent service comes as a standard.	Tha seirbheis sàr-mhath a 'tighinn mar ìre àbhaisteach.
Walk much faster.	Coisich fada nas luaithe.
We had some limitations.	Bha cuid de chuingealachaidhean againn.
It was no surprise.	Cha robh iongnadh sam bith ann.
Open it and read it.	Fosgail e agus leugh e.
You know how they are.	Tha fios agad mar a tha iad.
And for other reasons, too.	Agus airson adhbharan eile, cuideachd.
That was his mother's property.	B' e sin seilbh a mhàthar.
The voice behind my back.	An guth air cùl mo dhruim.
He did the only thing he could think of.	Rinn e an aon rud a b’ urrainn dha smaoineachadh a dhèanamh.
I ran towards him.	Ruith mi ga ionnsaigh.
But you had children.	Ach bha clann agaibh.
The difference will be political.	Bidh an diofar poilitigeach.
I heard her, too.	Chuala mi i, cuideachd.
I'm so sorry to read about this.	Tha mi cho brònach a’ leughadh mu dheidhinn seo.
It comes from less than nothing.	Tha e a’ tighinn bho nas lugha na dad.
He's learning how to go about it.	Tha e ag ionnsachadh mar a thèid e air adhart.
He did not even get a chance to respond.	Cha d’ fhuair e eadhon cothrom freagairt.
Make sure you can tell the difference between an event and a problem.	Dèan cinnteach gun dèan thu eadar-dhealachadh eadar tachartas agus duilgheadas.
Set includes.	Seata a’ toirt a-steach.
But beauty is better.	Ach tha àlainn nas fheàrr.
He grabbed her shoulder and pulled her away from him.	Rug e air a gualainn agus tharraing e air falbh bhuaithe i.
But there was no longer any doubt about it.	Ach cha b’ urrainn teagamh a bhith ann mu dheidhinn tuilleadh.
Images in the practice tests were not displayed in the main tests.	Cha deach dealbhan anns na deuchainnean cleachdaidh a thaisbeanadh anns na prìomh dheuchainnean.
There was pain everywhere.	Bha pian anns gach àite.
The world was not made for a long time.	Cha deach an saoghal a dhèanamh o chionn ùine mhòr.
It's about talking rather than telling.	Tha e mu dheidhinn bruidhinn seach innse.
Something they would not do.	Rud nach dèanadh iad.
Please tell who it is.	Feuch an innis thu cò tha.
I do not know what could happen to me yet.	Chan eil fios agam dè a dh’ fhaodadh tachairt dhomh fhathast.
I have made myself an example several times.	Tha mi air mo dhèanamh na eisimpleir grunn thursan.
They often speak too fast for me.	Gu tric bidh iad a 'bruidhinn ro luath air mo shon.
Good day to you.	Latha math leat.
But good luck to you.	Ach 's e deagh fhortan a th' annad.
But even when you paid attention to average times, it was too late.	Ach eadhon nuair a thug thu aire do amannan cuibheasach, bha e fadalach.
Just another thing.	Dìreach rud eile.
Fewer people, more focus.	Nas lugha de dhaoine, barrachd fòcas.
That made good sense.	Rinn sin ciall math.
I have told you that that is my private place.	Tha mi air innse dhut gur e sin an t-àite prìobhaideach agam.
To be with him.	Airson a bhith còmhla ris.
He did it.	Rinn e e.
But then again, this was not enough for the box spring to go.	Ach a-rithist, cha robh seo gu leòr airson an earrach bogsa a dhol.
In fact, it often paid twice.	Gu dearbh, bha e tric a 'pàigheadh ​​dà uair.
However, the technology for this and more is ready and available.	Ach, tha an teicneòlas airson seo agus barrachd deiseil agus ri fhaighinn.
Do not doubt it.	Na cuir teagamh air.
It's not a laugh or a laugh.	Chan eil e gàire no gàire.
I happened to see this post today.	Thachair mi am post seo fhaicinn an-diugh.
It's time to focus on the work at hand.	Tha an t-àm ann fòcas a chuir air an obair a tha ri làimh.
It looks good.	Tha e coltach gu math.
Good mix of ingredients.	Measgachadh math de stuthan.
There is no question about that.	Chan eil ceist sam bith ann mu dheidhinn sin.
They want others to do it for them.	Bidh iad airson gun dèan daoine eile e dhaibh.
Then, all of a sudden, we had to deal with it.	An uairsin, gu h-obann, bha againn ri dèiligeadh ris.
I told her she would.	Thuirt mi rithe gum biodh.
None of them had ever seen anything like it before.	Chan fhaca gin dhiubh a leithid a-riamh roimhe.
It is large and has a presence on the field.	Tha e mòr agus tha làthaireachd aige air an raon.
And he would not even have to say anything dirty.	Agus cha bhiodh aige eadhon ri dad salach a ràdh.
Whatever happened, it would happen.	Ge bith dè a thachradh, tachradh e.
It took me a few weeks to finally understand.	Thug e beagan sheachdainean dhomh tòiseachadh a’ tuigsinn mu dheireadh.
Now we will see further.	A-nis chì sinn nas fhaide.
This is the kind of world in which they have grown up.	Is e seo an seòrsa saoghal anns a bheil iad air fàs suas.
The whole area is designed.	Tha an raon iomlan dealbhaichte.
Just made it look so easy.	Dìreach rinn e coimhead cho furasta.
It does the same thing.	Bidh e a’ dèanamh an aon rud.
Give them nowhere to hide.	Na toir àite sam bith dhaibh airson falach.
You are still working with single records.	Tha thu fhathast ag obair le clàran singilte.
There is a promise to get the message across.	Tha gealladh ann airson an teachdaireachd a thoirt seachad.
All authors commented on the results.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air na toraidhean.
One time to save, another to show.	Aon uair airson a shàbhaladh, fear eile airson a shealltainn.
At established sites around the country.	Aig làraichean stèidhichte air feadh na dùthcha.
She had no room for anything else.	Cha robh àite aice airson dad sam bith eile.
We need new ones.	Feumaidh sinn feadhainn ùra.
The pair looked at the floor.	Sheall am paidhir air an làr.
I just created it.	Dìreach chruthaich mi e.
You will lose your proper job when you need your medical insurance.	Caillidh tu d’ obair ceart nuair a dh’ fheumas tu an àrachas meidigeach agad.
The more you eat, the more you win.	Mar as motha a dh'itheas tu, is ann as motha a bhuannaicheas tu.
I was very good at it.	Bha mi glè mhath air.
Everyone is sad.	Tha a h-uile duine brònach.
I wanted to see her at ease.	Bha mi airson a faicinn aig fois.
I passed the bar on my first attempt.	Chaidh mi seachad air a’ bhàr air a’ chiad oidhirp agam.
I saw the article.	Chunnaic mi an artaigil.
Everything on the right side is the main content.	Tha a h-uile dad air an taobh cheart na phrìomh shusbaint.
It had to be considered in context.	Dh'fheumadh beachdachadh air a rèir a' cho-theacsa.
I really like this product.	Is fìor thoigh leam an toradh seo.
The first light is not far off.	Chan eil a’ chiad solas fada air falbh.
I have reported in the library.	Tha mi air fios a thoirt seachad anns an leabharlann.
Prices were great.	Bha prìsean sgoinneil.
But most of us want something in return.	Ach tha a’ mhòr-chuid againn ag iarraidh rudeigin air ais.
They were on display.	Bha iad air an taisbeanadh.
A number of changes depend on our current high level of success.	Tha grunn atharrachaidhean an urra ris an ìre àrd soirbheachais a th’ againn an-dràsta.
I was very tired at the time.	Bha mi gu math sgìth aig an àm sin.
I've been watching them.	Tha mi air a bhith a 'coimhead orra.
It is controlled by the idea that there is no way out.	Tha e fo smachd a 'bheachd nach eil slighe a-mach.
Drink this down, straight out of the bottle.	Deoch seo sìos, dìreach a-mach às a’ bhotal.
The only information we get from her is name.	Is e an aon fhiosrachadh a gheibh sinn a-mach bhuaipe ainm.
She lifted the heavy bar from the door and slowly opened it.	Thog i am bàr trom bhon doras agus dh’ fhosgail i e gu slaodach.
The fact is, it was work.	Is e an fhìrinn gur e obair a bh’ ann.
Some faster than others.	Cuid nas luaithe na feadhainn eile.
That is absolutely true.	Tha sin gu tur fìor.
These results were similar among the three groups.	Bha na toraidhean sin co-chosmhail am measg nan trì buidhnean.
See the pictures below for examples of these.	Faic na dealbhan gu h-ìosal airson eisimpleirean dhiubh sin.
It is my record today.	Is e mo chlàr an-diugh.
Some are very complicated, and some are very simple.	Tha cuid gu math toinnte, agus cuid gu math sìmplidh.
She thought she had not paid enough attention to him.	Bha i an dùil nach robh i air aire gu leòr a thoirt dha.
I don't think they can handle our line.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhaibh dèiligeadh ris an loidhne againn.
This usually happens at dusk.	Mar as trice bidh seo a’ tachairt nuair a thig dorchadas na h-oidhche a-steach.
There were no significant differences between groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra eadar buidhnean.
What he says cannot be true.	Chan urrainn dha na tha e ag ràdh a bhith fìor.
Then he ran off.	An uairsin ruith e dheth.
It's not like they could go far.	Chan eil e mar gum faodadh iad a dhol fada.
These people know exactly what you went through.	Tha fios aig na daoine sin dè dìreach a chaidh thu troimhe.
And he was still alive.	Agus bha e beò fhathast.
As far as we know, this product is new.	Cho fad ‘s as aithne dhuinn, tha an toradh seo ùr.
The hospital wants to keep him for a few days.	Tha an ospadal airson a chumail airson beagan làithean.
She had been so sure.	Bha i air a bhith cho cinnteach.
I looked out on the street.	Choimhead mi a-mach air an t-sràid.
I wonder if this will be me soon.	Saoil an e seo mise a dh’ aithghearr.
There has to be a better way.	Feumaidh dòigh nas fheàrr a bhith ann.
We will do it because it has to be done.	Nì sinn e oir feumar a dhèanamh.
But sometimes nothing is as it seems.	Ach uaireannan chan eil dad mar a tha e coltach.
I would never eat it.	Cha bhithinn ag ithe a-riamh e.
I am very happy with our medical system.	Tha mi glè thoilichte leis an t-siostam meidigeach againn.
It's too expensive.	Tha e ro dhaor.
Clean teeth and a healthy mouth are characterized by white teeth.	Tha fiaclan glan agus beul fallain air an comharrachadh le fiaclan geal.
I love to see it.	Is toil leam a bhith ga fhaicinn.
Both companies have settled the case out of court.	Shuidhich an dà chompanaidh a’ chùis a-mach às a’ chùirt.
Could be a god.	Dh'fhaodadh a bhith na dhia.
He took it with him everywhere.	Thug e leis anns gach àite e.
Her hand shook.	Chrith a làmh.
You do not want it, obviously.	Chan eil thu ga iarraidh, gu follaiseach.
This is about her whole husband.	Tha seo mu dheidhinn an duine gu lèir aice.
Give me the stuff back.	Thoir dhomh an stuth air ais.
This is powerful.	Tha seo cumhachdach.
The ultimate goal is to make ten new friends this year.	'S e an amas mu dheireadh deich caraidean ùra a dhèanamh am-bliadhna.
An hour longer than expected.	Uair a thìde nas fhaide na bha dùil.
These cases were most common in the younger, active patient population.	Mar as trice bha na cùisean sin anns an t-sluagh euslaintich nas òige, gnìomhach.
I would like to find a way to do this in my work.	Bu toil leam dòigh air choireigin seo a dhèanamh na m’ obair.
That is so wrong.	Tha sin cho ceàrr.
However, there are several limitations in this study.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
My body began to respond, my eyes opened.	Thòisich mo chorp a 'freagairt, dh'fhosgail mo shùilean.
I have not yet seen her actually sit down and examine.	Chan fhaca mi i fhathast i dha-rìribh a’ suidhe sìos agus a’ sgrùdadh.
It makes me sad.	Tha e gam fhàgail brònach.
But not long enough.	Ach chan eil fada gu leòr.
All the research was done by other people before.	Bha an rannsachadh gu lèir air a dhèanamh le daoine eile roimhe.
Plus, you can't use your magic.	A bharrachd air an sin, chan urrainn dhut do dhraoidheachd a chleachdadh.
They make their way home.	Bidh iad a’ toirt slighe dhachaigh.
You should follow your teacher's instructions in school programs.	Bu chòir dhut stiùireadh an tidseir agad ann am prògraman na sgoile a leantainn.
Their story is our story.	Is e an sgeulachd aca an sgeulachd againn.
They often suggested new product ideas and ways to make them work better.	Bhiodh iad gu tric a’ moladh bheachdan toraidh ùra agus dòighean air obair a dhèanamh nas fheàrr.
You don't need a degree in art history.	Chan fheum thu ceum ann an eachdraidh ealain.
That day does not exist today, however.	Chan eil an latha sin ann an-diugh, ge-tà.
It was a bit close to that line, though.	Bha e beagan faisg air an loidhne sin, ge-tà.
He had to talk to his parents.	Dh'fheumadh e bruidhinn ri a phàrantan.
You're scared, but you know the rules of the game.	Tha eagal ort, ach tha fios agad air riaghailtean a 'gheama.
We will come back to it.	Thig sinn air ais thuige.
If she did not enter, people were going to die.	Mura deach i a-steach, bha daoine a’ dol a bhàsachadh.
He did not like it himself.	Cha do chòrd e ris fhèin.
There was no guard.	Cha robh sgeul air geàrd.
That's about it.	Tha sin mu dheidhinn.
If not, it was too small.	Mur eil, bha e ro bheag.
That way, old files may still be readable.	San dòigh sin is dòcha gun gabh seann fhaidhlichean a leughadh fhathast.
Of course, that's in a perfect world.	Gu dearbh, tha sin ann an saoghal air leth freagarrach.
The same process is then repeated for smaller families.	Bidh an aon phròiseas an uairsin air ath-aithris airson teaghlaichean nas lugha.
A variety of processes are used on product lines.	Thathas a’ cleachdadh measgachadh de phròiseasan air loidhnichean toraidh.
At first he had to learn more about himself.	An toiseach bha aige ri barrachd ionnsachadh mu dheidhinn fhèin.
They work for me.	Bidh iad ag obair dhòmhsa.
Probably another order of life, which does not play by the usual rules.	Is dòcha òrdugh beatha eile, nach eil a’ cluich leis na riaghailtean àbhaisteach.
The complainant does not provide such evidence.	Chan eil an neach-gearain a’ toirt seachad fianais mar sin.
It would make it easier to handle.	Dhèanadh e e nas fhasa a làimhseachadh.
There is a surprise.	Tha iongnadh ann.
He is here right now.	Tha e an seo an-dràsta.
It may not be enough yet.	Is dòcha nach bi e gu leòr fhathast.
I was not crying.	cha robh mi a' caoineadh.
It needs to be put away for a long time.	Feumaidh e a bhith air a chuir air falbh airson ùine mhòr.
They had only told him to stay nearby.	Cha robh iad air innse dha ach fuireach faisg.
Then her mouth opens.	An uairsin bidh a beul fosgailte.
I had such a good time.	Bha ùine cho math agam.
This gift is real.	Tha an tiodhlac seo fìor.
He felt that it had gone on forever.	Bha e a’ faireachdainn gun deach e air adhart gu bràth.
This enters the dark world of hidden figures.	Tha seo a’ dol a-steach do shaoghal dorcha nam figearan falaichte.
Some benefits can be physical, others mental.	Faodaidh cuid de bhuannachdan a bhith corporra, agus cuid eile a bhith inntinneil.
You’re just really put down.	Tha thu dìreach air do chuir sìos gu mòr.
There is no right way.	Chan eil dòigh cheart ann.
But it worries me.	Ach tha e na adhbhar dragh dhomh.
She felt responsible for the outcome.	Bha i a’ faireachdainn cunntachail airson a’ bhuil.
There was no positive family history of the disease.	Cha robh eachdraidh teaghlaich adhartach ann mun ghalar.
New user or not, it does not matter.	Cleachdaiche ùr no nach eil, chan eil e gu diofar.
Well, you get the point.	Uill, gheibh thu am puing.
The working class cannot buy back what they produce.	Chan urrainn don chlas-obrach an toradh a bhios iad a’ dèanamh a cheannach air ais.
They all took sides.	Ghabh iad uile taobh.
Keep your hand balanced on the ball until it is released for protection.	Cùm do chothromachadh làmh air a 'bhàl gus an tèid a leigeil ma sgaoil airson dìon.
The day was beautiful.	Bha an latha brèagha.
Moving the camera was difficult.	Bha gluasad a’ chamara duilich.
I ordered him to leave.	Dh'òrduich mi dha falbh.
He says he would like to see them if he could.	Tha e ag ràdh gum biodh e airson am faicinn nam b' urrainn dha.
The key is to ask the right questions.	Is e am prìomh rud na ceistean ceart fhaighneachd.
Perhaps it was more important.	Is dòcha gu robh e na bu chudromaiche.
So there you have it.	Mar sin tha sin ann.
Repeat several times.	Dèan a-rithist grunn thursan.
Step further steps.	Ceum ceumannan a bharrachd.
Her baby must have been here the first night.	Feumaidh gun robh an leanabh aice a’ chiad oidhche an seo.
I get myself together, she said.	Gheibh mi mi fhìn còmhla, thuirt i.
I worry about people.	Tha dragh orm mu dhaoine.
I have not fallen in love with a friend 's wife.	Chan eil mi air gaol a dhèanamh air bean caraid.
This feeling can make you age too fast.	Faodaidh am faireachdainn seo do dhèanamh aois ro luath.
That’s your edge.	Sin an iomall agad.
If we want meaning we must create it.	Ma tha sinn ag iarraidh brìgh feumaidh sinn a chruthachadh.
I don't know though.	Chan eil fhios agam ge-tà.
Clearly, she saw.	Gu soilleir, chunnaic i.
This is very obvious.	Tha seo gu math follaiseach.
That will end there.	Thig a’ chùis gu crìch an sin.
Human skills are like any other skill.	Bidh sgilean dhaoine mar sgilean sam bith a’ cleachdadh.
If you do not add hit test code.	Mura cuir thu còd deuchainn hit ris.
I can't wait to check out the website.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus sùil a thoirt air an làrach-lìn.
Nothing good in this world comes easy.	Chan eil dad math san t-saoghal seo a’ tighinn gu furasta.
There is no soft spot.	Chan eil àite bog ann.
Against those trees.	An aghaidh nan craobh sin.
If it's too thick, add more stock or wine.	Ma tha e ro thiugh, cuir barrachd stoc no fìon ris.
It’s about me, not her.	Tha e mum dheidhinn, chan e i.
It was my third.	B’ e an treas fear a bh’ agam.
Leaders lead from the front, not the back.	Bidh stiùirichean a’ stiùireadh bhon aghaidh, chan e an cùl.
Someone who could do this at very short notice.	Cuideigin a b’ urrainn seo a dhèanamh air fìor gheàrr-rabhadh.
A man who had trouble with the law.	Fear aig an robh trioblaid leis an lagh.
Just in front of her.	Dìreach air beulaibh i.
I have been admitted to the surgery.	Tha mi air mo thoirt a-steach don ionad-lannsa.
They were created.	Chaidh an cruthachadh.
This caused many injuries to people every year.	Dh'adhbhraich seo mòran leòntan do dhaoine gach bliadhna.
Who was going as if nothing had happened.	Cò a bha a’ dol mar gum biodh dad air tachairt.
There are still questions, however, and they may be for some time.	Tha ceistean fhathast ann, ge-tà, agus is dòcha gum bi iad airson ùine.
He examined the bed.	Rinn e sgrùdadh air an leabaidh.
There was a lot of communication with the outside world.	Bha tòrr conaltraidh ris an t-saoghal a-muigh.
In fact he has made himself clear.	Gu dearbh tha e air e fhèin a dhèanamh soilleir.
These are probably products that fall on the system.	Is dòcha gur e seo stuthan a tha a’ tuiteam air an t-siostam.
Just make the character you want.	Dìreach dèan an caractar a tha thu ag iarraidh.
I was only on the truck for a year so they look like new.	Cha robh mi air an làraidh ach airson bliadhna agus mar sin tha iad coltach ri ùr.
More of these will happen later in construction.	Bidh barrachd dhiubh sin a’ tachairt nas fhaide air adhart san togail.
Of office space.	De àite oifis.
Everything was pretty ready.	Bha a h-uile dad gu math deiseil.
But an hour is a long time to focus on one's breath.	Ach is e uair a thìde ùine mhòr airson fòcas a chuir air anail neach.
But he still had time to ask about my personal life.	Ach fhuair e ùine fhathast airson faighneachd mu mo bheatha phearsanta.
But, one conversation.	Ach, aon chòmhradh.
I will not use them.	Cha chleachd mi iad.
But the potential was there.	Ach bha an comas ann.
I'm just angry.	Tha mi dìreach feargach.
Even if it's not so good to see me.	Fiù mura h-eil e cho math gam fhaicinn.
Then again, there is a sexual effect.	An uairsin cuideachd, tha buaidh gnèitheasach ann.
There was never just one conversation.	Cha robh ann a-riamh ach aon chòmhradh.
I have one statement.	Tha aon aithris agam.
However, it is not too fast to read.	Ach, chan eil e ro luath airson leughadh.
That's exactly what they do.	Sin a tha iad dha-rìribh a’ dèanamh.
He should never just set up a website and let it sit.	Cha bu chòir dha a-riamh dìreach làrach-lìn a chuir suas agus leigeil leis suidhe.
Just forget that you never had to do that.	Dìreach dìochuimhnich gum feumadh tu a-riamh sin a dhèanamh.
Learn how to play without selection.	Ionnsaich mar a chluicheas iad gun taghadh.
She couldn't.	Cha b' urrainn dhi.
I think he saw us leave.	Tha mi creidsinn gum faca e sinn a’ falbh.
The opposite is happening.	Tha an taobh eile a’ tachairt.
This will not work, either.	Chan obraich seo, cuideachd.
It may be cold.	Is dòcha gu bheil e fuar.
The right leg broke off.	Bhris na casan ceart dheth.
We were connected directly to your brain.	Bha sinn ceangailte gu dìreach ris an eanchainn agad.
He could not stay.	Cha b’ urrainn dha fuireach.
I understand it.	Tha mi ga tuigsinn.
And very sweet price.	Agus prìs gu math milis.
It's nothing more than rock throwing.	Chan ann nas motha na bhith a’ tilgeil creige.
Details you will find in the price list.	Mion-fhiosrachadh a lorgas tu anns an liosta phrìsean.
Less than the best ones.	Nas lugha na an fheadhainn as fheàrr.
The reason for this behavior is as follows.	Tha adhbhar an giùlain seo mar a leanas.
It is still true today.	Tha e fhathast fìor an-diugh.
It works on that argument and then returns a result.	Bidh e ag obair air an argamaid sin agus an uairsin a 'tilleadh toradh.
Click on your picture to indicate what you want to keep.	Cliog air an dealbh agad gus innse dè tha thu airson a chumail.
These can be saved to buy things in the future.	Faodar iad sin a shàbhaladh gus rudan a cheannach san àm ri teachd.
The experimental conditions were controlled to be as uniform as possible.	Chaidh smachd a chumail air na suidheachaidhean deuchainneach gus a bhith cho co-ionann sa ghabhas.
But he does not live there.	Ach chan eil e a 'fuireach ann.
There are two main differences.	Tha dà phrìomh eadar-dhealachadh ann.
Combine products according to where you need to buy them.	Cuir stuthan còmhla a rèir far am feum thu ceannach dhaibh.
The plate was then left to dry.	An uairsin, chaidh am plàta fhàgail airson tiormachadh.
Initially there is only one example of each unit.	Aig an toiseach chan eil ann ach aon eisimpleir de gach aonad.
Work on it, it has the greatest potential.	Obraich air, tha an comas as motha aige.
They wanted darkness, because they were doing evil things.	Bha iad ag iarraidh dorchadas, oir bha iad a 'dèanamh rudan uilc.
It is to be sent off for proofreading.	Tha e gu bhith air a chuir air falbh airson leughadh dearbhaidh.
Very difficult to move or get around.	Gu math duilich gluasad no faighinn timcheall.
He had not been caught yet, but there were minutes, if any.	Cha robh e air a ghlacadh fhathast, ach bha mionaidean ann, ma tha.
You pulled away from me just then.	Tharraing thu air falbh bhuam dìreach an uairsin.
The empty man.	Am fear falamh.
Some people are children at heart.	Tha cuid de dhaoine nan clann aig cridhe.
Other than that, nothing special happens.	A bharrachd air an sin, chan eil dad sònraichte a’ tachairt.
Her life has changed.	Tha a beatha air atharrachadh.
That said, it remains to be tested.	An dèidh seo a ràdh, tha e fhathast gus deuchainnean a dhèanamh.
However, students will learn by example.	Ach, ionnsaichidh oileanaich le eisimpleir.
However, there are possible limitations.	Ach, tha cuingealachaidhean comasach ann.
I do not want to do that again.	Chan eil mi airson sin a dhèanamh a-rithist.
Arrived on time.	Ràinig ann an àm.
Note that there is another book with that title now.	Thoir an aire gu bheil leabhar eile ann leis an tiotal sin a-nis.
None of these are present.	Chan eil gin de na rudan sin an làthair.
It was a very emotional and powerful achievement.	B’ e coileanadh gu math tòcail agus cumhachdach a bha seo.
I do not know how to do that.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi sin.
The full interview is available here.	Tha an t-agallamh slàn ri fhaighinn an seo.
Then he shifted his attention to the other.	An uairsin ghluais e aire chun fhear eile.
When they come in, they are colorless.	Nuair a thig iad a-steach, chan eil dath orra.
This is good enough for me.	Tha seo math gu leòr dhòmhsa.
It seemed negative.	Bha e coltach àicheil.
Like this product, no longer available.	Coltach ris an toradh seo, nach eil ri fhaighinn tuilleadh.
Interest rates rise.	Bidh ìrean rèidh ag èirigh.
That's essential to being able to help them.	Tha sin riatanach airson a bhith comasach air an cuideachadh.
It was an unusual choice.	B’ e roghainn neo-àbhaisteach a bh’ ann.
So go ahead.	Mar sin rachaibh air adhart.
The cut is there.	Tha an gearradh ann.
New life meant new things.	Bha beatha ùr a’ ciallachadh rudan ùra.
The couple had no children.	Cha robh clann aig a' chàraid.
I’m not sure why some thought it was hard to put together.	Chan eil mi cinnteach carson a bha cuid den bheachd gu robh e duilich a chuir ri chèile.
Talk about books and authors, play games and have fun.	Bruidhinn mu dheidhinn leabhraichean agus ùghdaran, cluich geamannan agus faigh spòrs.
After a while, one thing led to another.	An ceann greiseag, lean aon rud gu rud eile.
Love can be bought.	Faodar gràdh a cheannach.
Just, really sensible.	Dìreach, dha-rìribh ciallach.
Going back to the bottom left, we have an emergency corner.	A 'dol air ais chun an taobh chlì gu h-ìosal, tha oisean èiginneach againn.
We started this show with no families, and then we had families.	Thòisich sinn air an taisbeanadh seo gun teaghlaichean, agus an uairsin bha teaghlaichean againn.
Now, in one case they described it.	A-nis, ann an aon chùis thug iad cunntas air.
We never went back to the hotel.	Cha deach sinn a-riamh air ais chun taigh-òsta.
We did not.	Cha robh againn.
The battle between good and evil.	An cath eadar math agus olc.
They have never moved so little.	Ghluais iad a-riamh cho beag.
I'll get it for you.	Gheibh mi e dhut.
There is no place like that.	Chan eil àite ann mar sin.
So in this review, we decided not to use their approach.	Mar sin san sgrùdadh seo, cho-dhùin sinn gun a bhith a’ cleachdadh am modh-obrach aca.
You have to cook eggs.	Feumaidh tu uighean a chòcaireachd.
It was more of a security concern.	B 'e barrachd dragh tèarainteachd a bh' ann.
On the wall next to the door.	Air a bhalla ri taobh an dorais.
Of course, this research is limited in a number of ways.	Gu dearbh, tha an rannsachadh seo cuingealaichte ann an grunn dhòighean.
Just the five of us.	Dìreach an còignear againn.
She gave a cry of pain.	Thug i caoineadh pian.
She did not like that dog.	Cha do chòrd an cù sin rithe.
A journey lost, loved and found.	Turas air chall, air a ghràdh agus air a lorg.
He says he's sorry he tried for the play.	Tha e ag ràdh gu bheil e duilich gun do dh'fheuch e airson an dealbh-chluich.
If you have a family.	Ma tha teaghlach agad.
But these are dangerous people.	Ach tha iad sin nan daoine cunnartach.
The old days are gone.	Tha na seann làithean air falbh.
Some tests often give false positives.	Bidh cuid de dheuchainnean gu tric a’ toirt dearbhach meallta.
Finally, everyone is gone.	Mu dheireadh, tha a h-uile duine air falbh.
Sometimes you have to explain something when you forget a word.	Aig amannan feumaidh tu rudeigin a mhìneachadh nuair a dhìochuimhnicheas tu facal.
Even walking was a challenge for me.	Bha eadhon coiseachd na dhùbhlan dhomh.
She was on fire now.	Bha i na theine a-nis.
He did not withdraw in that first second.	Cha do tharraing e air falbh a’ chiad diog sin.
I'll be there in fifteen minutes.	Bidh mi ann ann an còig mionaidean deug.
This is what insurance is for.	Is ann airson seo a tha àrachas.
But as technology moves on, someone somewhere keeps up with it.	Ach mar a bhios teicneòlas a’ gluasad air adhart, tha cuideigin an àiteigin a’ cumail suas ris.
Don't get involved in too many projects.	Na gabh pàirt ann an cus phròiseactan.
He had not thought about it.	Cha robh e air smaoineachadh air.
The wooden floor came into this room as well.	Thàinig an làr fiodha a-steach don t-seòmar seo cuideachd.
Women can play just as well as men.	Faodaidh boireannaich cluich a cheart cho math ri fir.
Many of these continue through life.	Bidh mòran dhiubh sin a’ leantainn tro bheatha.
The building came into view.	Thàinig an togalach gu sealladh.
However, this has not been investigated.	Ach, cha deach seo a sgrùdadh.
It was so beautiful but my heart was heavy.	Bha e cho breagha ach bha mo chridhe trom.
Images represent at least two independent experiments with similar results.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh co-dhiù dà dheuchainn neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
There has been no reduction in census rates.	Cha deach lùghdachadh sam bith fhaicinn anns na h-ìrean cunntais.
An example of where this would be useful is a database system.	Is e eisimpleir de far am biodh seo feumail siostam stòr-dàta.
I picked it up.	thog mi e.
My wife is present in my life.	Tha mo bhean an làthair nam bheatha.
She seemed young and lost.	Bha i coltach òg agus air chall.
When people read these letters they find out about our organization.	Nuair a leughas daoine na litrichean sin bidh iad a’ faighinn a-mach mun bhuidheann againn.
Their values ​​and office politics would hardly have changed.	Cha mhòr gum biodh na luachan aca agus poilitigs oifis air atharrachadh.
You have to look into his eyes and smell his breath.	Feumaidh tu coimhead na shùilean agus fàileadh an anail.
And she knows you can do it.	Agus tha fios aice gun urrainn dhut a dhèanamh.
I could hear it from the small bathroom.	Bha mi ga chluinntinn bhon taigh-ionnlaid beag.
Minor issues can be resolved at messenger care officer level.	Faodar cùisean beaga a rèiteachadh aig ìre oifigearan cùram teachdaiche.
In five of the cases, i.	Ann an còig de na cùisean, i.
The last note is that we are happy with our purchase.	Is e an nota mu dheireadh gu bheil sinn toilichte leis a’ cheannach againn.
He claims no.	Tha e ag agairt nach eil.
Seen on television.	Air fhaicinn air an telebhisean.
In less than a second all three were down.	Ann an nas lugha na diog bha an triùir sìos.
But it is not one that makes sense.	Ach chan e fear a tha a’ dèanamh ciall.
These were excluded from this analysis.	Bha iad sin air an dùnadh a-mach bhon mhion-sgrùdadh seo.
The best part of town to survive for a few days.	Am pàirt as fheàrr den bhaile airson a bhith beò airson beagan làithean.
They could only think.	Cha b’ urrainn dhaibh ach smaoineachadh.
It takes so much time.	Tha e a 'toirt uiread ùine.
One day he would be burned or dead.	Aon latha bhiodh e air a losgadh no marbh.
Magic is more like a family of games.	Tha draoidheachd nas coltaiche ri teaghlach de gheamannan.
He opened the door, the only black man standing, holding a knife.	Dh'fhosgail e an doras, bha an aon fhireannach dubh na sheasamh, a 'cumail sgian.
But there are others as well.	Ach tha feadhainn eile ann cuideachd.
Keep a broad base.	Cùm bunait farsaing.
After that come in here with your shoulders covered.	Às deidh seo thig a-steach an seo le do ghuailnean còmhdaichte.
They were still face to face.	Bha iad fhathast aghaidh ri aghaidh.
His studies included film and creative writing.	Am measg nan sgrùdaidhean aige bha film agus sgrìobhadh cruthachail.
Mix well and taste.	Measgachadh gu math agus blas.
They have been doing it for a long time in a special way.	Tha iad air a bhith ga dhèanamh o chionn fhada ann an dòigh shònraichte.
You want to treat them the way you want to be treated.	Tha thu airson an làimhseachadh mar a tha thu airson gun tèid do làimhseachadh.
The question is not interesting to him.	Chan eil a’ cheist inntinneach dha.
She smiled, and he with her.	Rinn i gàire, agus esan còmhla rithe.
It is a red sign.	Is e soidhne dearg a th’ ann.
This could be done quickly.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a dhèanamh gu sgiobalta.
I can't say for sure yet.	Chan urrainn dhomh a ràdh le cinnt fhathast.
She did not know what had happened to him.	Cha robh fios aice dè bha air tachairt dha.
Half or more of computer science are the leaders.	Tha leth no barrachd de shaidheans coimpiutaireachd nan ceannardan.
She could be killed then and there to finish the job.	Dh'fhaodadh i a bhith air a mharbhadh an uairsin agus an sin gus crìoch a chur air an obair.
You stop trying to control people, situations and outcomes.	Bidh thu a’ stad a’ feuchainn ri smachd a chumail air daoine, suidheachaidhean agus builean.
It is their right and the rest of us should respect that.	Tha e na chòir aca agus bu chòir don chòrr againn urram a thoirt dha sin.
Look at the beauty of nature.	Seall air bòidhchead nàdair.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu leantainn air adhart a’ feuchainn do dhìcheall gus obair fhaighinn.
Well, as it turned out, they are beautiful.	Uill, mar a thionndaidh e, tha iad brèagha.
Leave to cool completely.	Fàg gus fuarachadh gu tur.
Because the king was tall compared to most of his people.	Leis gu robh an rìgh àrd an taca ris a’ mhòr-chuid de a dhaoine.
And then the process starts over.	Agus an uairsin bidh am pròiseas a 'tòiseachadh seachad.
And it was burned.	Agus chaidh a losgadh.
They say he's locked up.	Tha iad ag ràdh gu bheil e glaiste.
We slow down.	Bidh sinn a 'slaodadh sìos.
My doctor uses it several times during each office visit.	Bidh an dotair agam ga chleachdadh grunn thursan rè gach tadhal oifis.
Something unlike them.	Rud nach eil coltach riutha.
Who was responsible.	Cò a bha cunntachail.
Good luck, children !.	Gur math a thèid leat, a chlann!.
This is good business and staff are good.	Is e gnìomhachas math a tha seo agus tha luchd-obrach math.
But when he was at home he was at rest.	Ach nuair a bha e aig an taigh bha e aig fois.
It worked.	Dh’obraich e seòrsa.
Everyone is so happy that she lost her job.	Tha a h-uile duine cho toilichte gun do chaill i an obair aice.
Getting started.	A 'tòiseachadh.
State of national security.	Stàite tèarainteachd nàiseanta.
The storm passed just as we reached the village.	Chaidh an stoirm seachad dìreach mar a ràinig sinn am baile beag.
Unfortunately, she is right.	Gu mì-fhortanach, tha i ceart.
There was another reason.	Bha adhbhar eile ann.
My own political education.	An fhoghlam poilitigeach agam fhìn.
I just want to know where it came from.	Tha mi dìreach airson faighinn a-mach cò às a thàinig e.
This is where we introduce you to our world.	Is ann an seo a bheir sinn a-steach thu don t-saoghal againn.
But most of the time, we talk about life.	Ach a 'mhòr-chuid den ùine, bidh sinn a' bruidhinn mu bheatha.
Someone did this for me a long time ago.	Rinn cuideigin seo dhòmhsa o chionn fhada.
So she had not come by chance, but for something special.	Mar sin cha robh i air tighinn le cothrom, ach airson rudeigin sònraichte.
And he lost two games.	Agus chaill e dà gheam.
Think about what you want.	Smaoinich dè tha thu ag iarraidh.
My mind was too excited to rest.	Bha m' inntinn ro-thogarrach gu fois a ghabhail.
They were different.	Bha iad eadar-dhealaichte.
Anyone who tells you otherwise is lying.	Tha neach sam bith a dh'innseas a chaochladh dhut na laighe.
Four of six individual studies that compared thin vs.	Bha ceithir de shia sgrùdaidhean fa leth a rinn coimeas eadar tana vs.
Love is the first.	Is e gràdh an toiseach.
Letters cannot track us as we do not have a fixed address.	Chan urrainn do litrichean sùil a chumail oirnn leis nach eil seòladh stèidhichte againn.
They are difficult to store and require a large space.	Tha iad duilich a stòradh agus tha feum aca air àite mòr.
And it does.	Agus tha e ga dhèanamh.
This has been discussed before here, but there is no complete answer there.	Chaidh bruidhinn air seo roimhe an seo, ach chan eil freagairt iomlan ann an sin.
The hair began to rise around his neck and over his shoulders.	Thòisich am falt ag èirigh air a mhuineal agus thairis air na guailnean.
The child has many desires.	Tha iomadh miann aig a 'phàiste.
There are some positive aspects about it.	Tha cuid de thaobhan adhartach mu dheidhinn.
I have a good idea.	Tha deagh bheachd agam.
From his room.	Bhon t-seòmar aige.
She wanted to hold his hand or rub his face.	Bha i airson a làmh a chumail no suathadh air aodann.
The basic tool is very simple.	Tha an inneal bunaiteach gu math sìmplidh.
I never told you.	Cha do dh'innis mi dhut a-riamh.
Generally built to a high standard.	Air a thogail san fharsaingeachd gu ìre àrd.
It is their job.	Is e an obair aca.
You need to find a way to grow.	Feumaidh tu dòigh a lorg airson fàs.
However, there are a number of important differences.	Ach, tha grunn eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
And then he smiled.	Agus an uairsin rinn e gàire.
You can guess by whom.	Faodaidh tu tomhas le cò.
It's just through here.	Tha e dìreach troimhe an seo.
The old fear is there, and it is very real.	Tha an seann eagal ann, agus tha e gu math fìor.
You are the most powerful man in the world.	Is tusa an duine as cumhachdaiche san t-saoghal.
Or line, at least.	No loidhne, co-dhiù.
But she had not just told him no.	Ach cha robh i dìreach air innse dha nach robh.
Open, dark windows, advancing to the world outside this wall.	Uinneagan fosgailte, dorcha, a 'toirt air adhart don t-saoghal taobh a-muigh a' bhalla seo.
We were together for a while and in love.	Bha sinn còmhla airson greiseag agus ann an gaol.
I never published.	Cha do dh'fhoillsich mi a-riamh.
We do not know why, and that does not matter.	Chan eil fios againn carson, agus chan eil sin gu diofar.
Thank you, that's excellent.	Tapadh leibh, tha sin sàr-mhath.
Oh, sure, he'll kill her if you give him a chance.	O, cinnteach, marbhaidh e i ma bheir thu an cothrom dha.
And then he took off his shirt.	Agus thug e an uair sin dheth a lèine.
Two police officers showed up quickly.	Nochd dà oifigear poileis gu sgiobalta.
And then you get used to your bedroom.	Agus an uairsin fàsaidh tu cleachdte ris an t-seòmar-cadail agad.
It seemed like a good idea.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann.
There has never been a mention of an engine-building plant in this state.	Cha chualas riamh iomradh air ionad togail einnsein anns an staid seo.
But it was to no avail.	Ach cha robh e gu feum sam bith.
The child suffered a head injury.	Fhuair an leanabh leòn cinn.
He will set us free.	Saoraidh e sinn.
His mother sat down and read a book.	Shuidh a mhàthair agus leugh i leabhar.
Don't think too hard.	Na bi a’ smaoineachadh ro dhoirbh.
Already, this is going to happen.	Mar tha, bha seo gu bhith a’ tachairt.
Look around in society.	Coimhead mun cuairt sa chomann-shòisealta.
I think that's a good sign.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e soidhne math a tha sin.
This guy wants something.	Tha an duine seo ag iarraidh rudeigin.
She could look.	B’ urrainn i coimhead.
Or just random people.	No dìreach daoine air thuaiream.
That way you move the camera once.	San dòigh sin gluaisidh tu an camara aon turas.
As far as you're concerned, it's not there.	Cho fad ‘s a tha dragh ort, chan eil e ann.
And it's not good to look at me that way, either.	Agus chan eil e math a bhith a’ coimhead ormsa mar sin, nas motha.
Between them, they took it all in.	Eadar iad, ghabh iad a h-uile càil a-steach.
I will not ask you twice.	Chan iarr mi ort dà uair.
He just couldn’t pull it off.	Cha b 'urrainn dha dìreach tarraing air falbh.
He had heard.	Bha e air cluinntinn.
It was definitely a lot of fun.	Gu cinnteach b’ e tòrr spòrs a bh’ ann.
And that is crucial to understanding.	Agus tha sin deatamach airson a thuigsinn.
I stopped running.	Sguir mi a ruith.
He could send me anything.	Dh’ fhaodadh e rud sam bith a chuir thugam.
It took six of us just to move and roll each roll.	Thug e sianar againn dìreach airson gach rolla a ghluasad agus a chuir.
The result did not matter.	Cha robh an toradh gu diofar.
Just keep an eye on them.	Dìreach a 'cumail sùil orra.
Plus, she made it easy.	A bharrachd air an sin, rinn i e furasta.
You are over it.	Tha thu thairis air.
They can keep it.	Faodaidh iad a chumail.
We were not paid to write this article by any party.	Cha deach ar pàigheadh ​​airson an artaigil seo a sgrìobhadh le pàrtaidh sam bith.
And this is different.	Agus tha seo eadar-dhealaichte.
He would never have started without her.	Cha robh e a-riamh air tòiseachadh às aonais i.
Expect such success.	An dùil a leithid de shoirbheachadh.
Yes, you read that right.	Tha, tha thu a’ leughadh ceart.
In a statement.	Ann an aithris.
Half your life, you will not pay attention to it.	Leth do bheatha, cha toir thu aire dha.
But they do nothing of the sort.	Ach chan eil iad a’ dèanamh dad den t-seòrsa.
I was healthy for the first time in my life.	Bha mi slàn airson a’ chiad uair nam bheatha.
We never met them.	Cha d’ fhuair sinn a-riamh coinneachadh riutha.
But the father did not give up.	Ach cha do leig an t-athair seachad.
But that's probably the main thing.	Ach is dòcha gur e sin fhèin am prìomh rud.
That's an hour of my life.	Sin uair de mo bheatha.
Like her father, she had been crying.	Coltach ri a h-athair, bha i air a bhith a’ caoineadh.
Because you are not.	A chionn nach eil thu.
If not, his men were ready.	Mur robh, bha na fir aige ullamh.
Because my name is there.	A chionn gu bheil m'ainm ann.
Everyone had a part.	Bha pàirt aig a h-uile duine.
Then they could write laws for everyone else, and that was it.	An uairsin b’ urrainn dhaibh laghan a sgrìobhadh airson a h-uile duine eile, agus b’ e sin a bh’ ann.
You must look forward to these challenges.	Feumaidh tu coimhead air adhart ris na dùbhlain sin.
Everyone must draw with equal weight.	Feumaidh a h-uile duine tarraing le cuideam co-ionann.
Looks like you had an amazing trip.	Tha e coltach gun robh turas iongantach agad.
Yes, you are worried.	Tha, tha thu iomagaineach.
I saw it myself, as do many.	Chunnaic mi mi fhìn i, mar a tha mòran.
Then the problem went up.	An uairsin chaidh an duilgheadas suas.
I was just talking to him tonight.	Bha mi dìreach a’ bruidhinn ris a-nochd.
Notes on thinking about appearance.	Notaichean a dh'ionnsaigh smaoineachadh air coltas.
Something terrible was going on.	Bha rudeigin uamhasach a’ dol.
Well, so be it.	Uill, mar sin biodh e.
But instead with this special man or that special woman '.	Ach an àite sin leis an duine shònraichte seo no leis a’ bhoireannach shònraichte sin’.
They followed us around.	Lean iad sinn mun cuairt.
Quite unusual.	Gu math neo-àbhaisteach.
Pick up what they have in stock.	Tog na tha aca ann an stoc.
That history was important to me.	Bha an eachdraidh sin cudromach dhòmhsa.
I'm not very interested in it.	Chan eil ùidh mhòr agam ann.
Nobody could explain it.	Cha b’ urrainn duine a mhìneachadh.
I want to make that clear.	Tha mi airson sin a dhèanamh soilleir.
I still taste it on my lips.	Bidh mi fhathast ga bhlasachadh air mo bhilean.
We just see the danger and we want to save you from it.	Tha sinn dìreach a’ faicinn a’ chunnart agus tha sinn airson do shàbhaladh bhuaithe.
It was as if my body knew what it needed.	Bha e mar gum biodh fios aig mo bhodhaig dè a bha a dhìth air.
It's two games.	'S e dà gheam a th' ann.
Sleep was a shared experience.	Bha cadal na eòlas co-roinnte.
I have done nothing wrong.	Chan eil mi air dad ceàrr a dhèanamh.
I believe in hope.	Tha mi creidsinn ann an dòchas.
It was an accident that the ring was not completely closed last time.	B’ e tubaist a bh’ ann nach deach an cearcall a dhùnadh gu tur an turas mu dheireadh.
I could feel them pressing on my chest.	B ’urrainn dhomh a bhith gam faireachdainn mar chuideam air mo bhroilleach.
He was a very hard man, but he had a big heart.	'S e duine gu math cruaidh a bh' ann, ach bha cridhe mòr aige.
I have followed the advice from this answer.	Tha mi air a’ chomhairle bhon fhreagairt seo a leantainn.
This is true and important to remember.	Tha seo fìor agus cudromach airson cuimhneachadh.
We have good players, every game will be different.	Tha cluicheadairean math againn, bidh a h-uile geama eadar-dhealaichte.
Put it out.	Cuir a-mach e.
I have been in a dream for so long.	Tha mi air a bhith ann am bruadar cho fada.
Other than that there is not much to say about it.	A bharrachd air an sin chan eil mòran ri ràdh mu dheidhinn.
We work for you.	Bidh sinn ag obair dhut.
Mix hour after hour.	Measgaich uair an dèidh uair a thìde.
I have used both for years without problems.	Tha mi air an dà chuid a chleachdadh airson bhliadhnaichean gun duilgheadasan.
He tried to turn against her.	Dh'fheuch e ri tionndadh na h-aghaidh.
But come down and cover.	Ach thig a nuas agus còmhdaich.
I wrote a post on this here a while back.	Sgrìobh mi post air seo an seo beagan ùine air ais.
Maybe you're not going to have a new brother or sister.	Is dòcha nach eil thu a’ dol a dh’fhaighinn bràthair no piuthar ùr.
There is no set time limit for physical therapy.	Chan eil crìoch-ama sònraichte ann airson leigheas corporra.
And that gives them incredible medical potential.	Agus tha sin a’ toirt dhaibh comas meidigeach iongantach.
This is what can be found on any landfill.	Is e seo a gheibhear air raon sgudail sam bith.
But her eyes, once raised, were magnificent.	Ach bha a sùilean, aon uair 's gun deach an togail, mìorbhaileach.
She did not understand the war.	Cha do thuig i an cogadh.
Third.	An treas.
But they do.	Ach tha iad a 'dèanamh.
For image obtained, only image processing is done.	Airson ìomhaigh a gheibhear, chan eil ach giullachd dhealbhan air a dhèanamh.
It was used up.	Bha e air a chleachdadh suas.
Be careful with that.	Bi faiceallach le sin.
I think he's got a business that needs to go that way.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil gnìomhachas aige a dh' fheumas e a dhol seachad air an dòigh sin.
It could go on and on.	Dh’ fhaodadh a dhol air adhart agus air adhart.
You need to contact the company you want to service.	Feumaidh tu fios a chuir chun chompanaidh a tha thu airson seirbheis a thoirt dhut.
Yes, you are one.	Tha, tha thu aon.
Maybe my story will help others to succeed better.	Is dòcha gun cuidich an sgeulachd agam daoine eile gus soirbheachadh nas fheàrr.
The night driver.	An dràibhear oidhche.
But we are doing what we can to stop that.	Ach tha sinn a’ dèanamh nas urrainn dhuinn gus stad a chuir air sin.
The card will be sent.	Thèid a’ chairt a chuir.
Instead, you try to move the work forward.	An àite sin, tha thu a 'feuchainn ris an obair a ghluasad air adhart.
Everyone knows you are here and they know the real story.	Tha fios aig a h-uile duine gu bheil thu an seo agus tha fios aca air an fhìor sgeulachd.
He could accept that she wanted to see her.	Dh'fhaodadh e gabhail ris gun robh i airson a faicinn.
We need to get to it.	Feumaidh sinn tighinn thuige.
He stood out in front of him, smiling.	Sheas e a-mach air a bheulaibh, le gàire.
That's what white people did.	B’ e sin rud a rinn daoine geala.
But he continued.	Ach lean e air.
If there is just something.	Ma tha dìreach rudeigin.
It was a new day and the rain finally stopped.	'S e latha ùr a bh' ann agus mu dheireadh sguir an t-uisge.
It's just a different set of rules, and a different audience.	Is e dìreach seata riaghailtean eadar-dhealaichte a th’ ann, agus luchd-èisteachd eadar-dhealaichte.
The explanation came after the truth.	Thàinig am mìneachadh às deidh an fhìrinn.
But these are small issues with a strong overall feel.	Ach is e cùisean beaga a tha seo le pìos làidir san fharsaingeachd.
It has to be moral.	Feumaidh e a bhith moralta.
I barely knew you.	Cha mhòr gun robh mi eòlach ort.
And our challenge.	Agus ar dùbhlan.
It's best not to think too much about it.	Tha e nas fheàrr gun a bhith a’ smaoineachadh cus mu dheidhinn.
They have been saying this stuff for months.	Tha iad air a bhith ag ràdh an stuth seo airson mìosan.
I was drinking my wine.	Bha mi ag òl m’ fhìon.
How long ago it had been.	Dè cho fada air ais bha e air a bhith.
And that evening in that place, a wedding was held.	Agus am feasgar sin anns an àite sin, bha banais air a cumail.
When attacking, never go with a single tactic.	Nuair a bheir thu ionnsaigh, na bi a-riamh a 'dol le aon innleachd.
In press a.	Ann am preas a.
Never.	Cha robh riamh.
It has been going on forever.	Tha e air a bhith a 'dol air adhart gu bràth.
There was nothing else to do.	Cha robh dad eile ri dhèanamh.
The moral battle vs.	Tha am blàr moralta vs.
They are not in the church to be taught.	Chan eil iad anns an eaglais airson a bhith air an teagasg.
I'm the one who should be leaving.	Is mise am fear a bu chòir a bhith a’ falbh.
My review of it should be coming out this week.	Bu chòir gum biodh an lèirmheas agam air a shon a’ tighinn a-mach an t-seachdain seo.
They are part of their identity.	Tha iad nam pàirt den dearbh-aithne aca.
Try it and see what happens.	Feuch e agus faic dè thachras.
That keeps it fresh.	Tha sin ga chumail ùr.
She has an amazing quality about it.	Tha càileachd iongantach aice mu deidhinn.
Never heard of him.	Cha chualas a-riamh bhuaithe.
People to share their food and fire with.	Daoine airson am biadh agus an teine ​​​​a roinn leotha.
I had one.	Bha fear agam.
Maybe he did.	Is dòcha gun do rinn e.
Everyone uses it.	Bidh a h-uile duine ga chleachdadh.
Please take a look at the picture below.	Feuch an toir thu sùil air an dealbh gu h-ìosal.
His wife was mentioned on the local society pages.	Chaidh iomradh a thoirt air a bhean air duilleagan a’ chomainn ionadail.
Your whole body benefits from eating better.	Tha do bhodhaig gu lèir a’ faighinn buannachd bho bhith ag ithe nas fheàrr.
It started out normal enough.	Thòisich e àbhaisteach gu leòr.
We do a lot of human background information.	Bidh sinn a’ dèanamh tòrr cùl-fhiosrachaidh mu dhaoine.
We didn't say much at all.	Cha tuirt sinn mòran idir.
She would tell him.	Bhiodh i ag innse dha.
The enticing view.	An sealladh meallta.
I can't wait that long anymore.	Chan urrainn dhomh fuireach cho fada sin tuilleadh.
At the end of the reaction, the yellow response was light.	Aig deireadh an ath-bhualadh, bha am freagairt buidhe aotrom.
And we had it all, you know.	Agus bha a h-uile càil againn, fhios agad.
All of these factors need to be considered.	Feumar beachdachadh air na factaran sin uile.
Issue, as reviewed above.	Cùis, mar a chaidh ath-sgrùdadh gu h-àrd.
Apparently they saw something worth the effort.	A rèir choltais chunnaic iad rudeigin a b’ fhiach an oidhirp.
I would love to see someone new.	Bu toil leam gu mòr cuideigin ùr fhaicinn.
Get ready to learn.	Thig deiseil airson ionnsachadh.
It didn't matter now.	Cha robh e gu diofar a-nis.
We should not move on until we plan for the future.	Cha bu chòir dhuinn gluasad air adhart gus am bi sinn a’ planadh airson an ama ri teachd.
We would not do that.	Cha dèanamaid sin.
He will know.	Bidh fios aige.
Instead, he went to them.	An àite sin, chaidh e thuca.
This is very important work.	Is e obair air leth cudromach a tha seo.
You will learn how to begin to obtain that evidence when you need it.	Ionnsaichidh tu mar a thòisicheas tu air an fhianais sin fhaighinn nuair a bhios feum agad air.
He could not.	Cha b' urrainn dha.
Take a deep breath for a count of four.	Gabh anail domhainn airson cunnt de cheithir.
My friend started testing them on his own.	Thòisich mo charaid air deuchainn a dhèanamh orra leis fhèin.
Fit in place perfectly.	Suidhich san àite gu foirfe.
You are in trouble.	Tha thu ann an trioblaid.
It was so cool.	Bha e cho cool.
And we need it, it's for the sake of it.	Agus tha feum againn air, tha e airson a’ chùis mhòir.
It was painful to realize that his wife hated him.	Bha e goirt a’ tuigsinn gu robh gràin aig a bhean air.
The girl has a point.	Tha puing aig a’ chaileig.
Many people are sick these days.	Tha mòran dhaoine tinn na làithean seo.
Cancer is not so bad.	Chan eil aillse cho dona.
I'm not saying anything they don't know.	Chan eil mi ag innse rud sam bith nach eil fios aca.
I have yet to read about it.	Feumaidh mi leughadh mu dheidhinn fhathast.
This was happening.	Bha seo a’ tachairt.
I've gotten into some trouble.	Tha mi air faighinn a-steach beagan trioblaid.
The good news is that your search has just paid off.	Is e an deagh naidheachd gu bheil an rannsachadh agad dìreach air pàigheadh ​​dheth.
Another had.	Bha aig fear eile.
Hours were spent at the table.	Chaidh uairean a thìde a chaitheamh aig a’ bhòrd.
Without us there would be little variety to choose from.	Às aonais sinne cha bhiodh mòran measgachadh ann airson taghadh.
Let us consider this question in a little more detail.	Leig dhuinn beachdachadh air a 'cheist seo ann am beagan nas mionaidiche.
Something magical that tends to be very common.	Rud draoidheil a tha dualtach a bhith gu math cumanta.
And then my silence left too, because they left me.	Agus an uairsin dh’ fhalbh mo chuid sàmhach cuideachd, oir dh’ fhàg iad mi.
The evidence here is somewhat mixed.	Tha an fhianais an seo caran measgaichte.
The clothes will not come off.	Cha tig an t-aodach dheth.
Very difficult choices have to be made.	Feumar roghainnean fìor dhoirbh a dhèanamh.
They exist through the operation of the law.	Tha iad ann tro obrachadh an lagha.
I have never seen this particular combination of results.	Chan fhaca mi a-riamh am measgachadh sònraichte seo de thoraidhean.
Everything had a better movement than me.	Bha gluasad nas fheàrr aig a h-uile dad na mise.
The difference threw me time.	Thilg an eadar-dhealachadh ùine mi.
They all sleep in one room.	Bidh iad uile a’ cadal ann an aon rùm.
I will pay better attention from now on.	Bheir mi aire nas fheàrr bho seo a-mach.
The emphasis is selected to send to a user.	Tha an cuideam air a thaghadh airson a chuir gu neach-cleachdaidh.
But keep your corner for yourself.	Ach cùm do oisean dhut fhèin.
They needed rest and good food.	Bha feum aca air fois agus deagh bhiadh.
More my kind.	Tuilleadh mo sheòrsa.
This song was about, he thought.	Bha an t-òran seo mu dheidhinn, smaoinich e.
It was the best day of my life.	B’ e sin an latha a b’ fheàrr nam bheatha.
There is an option to read an entire file.	Tha roghainn ann am faidhle gu lèir a leughadh.
It is forever.	Tha e gu bràth.
I was in his house.	Bha mi anns an taigh aige.
And maybe, yes, just for the sake of battle.	Agus is dòcha, tha, dìreach beagan airson a’ bhlàir fhèin.
Some subjects are just one color.	Tha cuid de chuspairean air an toirt a-mach dìreach le aon dath.
They left because.	Dh'fhalbh iad air sgàth.
The show was very well organized, lots of fun.	Chuir an taisbeanadh air dòigh fìor mhath, tòrr spòrs.
We only put in four shows in the top thirty.	Cha do chuir sinn ach ceithir taisbeanaidhean anns an trithead as àirde.
Life moves so fast out here.	Bidh beatha a’ gluasad cho luath a-mach an seo.
Everything else flows from there.	Bidh a h-uile càil eile a 'sruthadh bho sin.
He wants to win immediately.	Tha e airson buannachadh sa bhad.
This means two things.	Tha seo a’ ciallachadh dà rud.
But there was no time.	Ach cha robh ùine ann.
I did not go down that far.	Cha deach mi sìos cho fada sin.
Where he was born and raised, who saw his.	Far an do rugadh agus an do thogadh e, cò a chunnaic a chuid.
But he wanted to find out.	Ach bha e airson faighinn a-mach.
But his nature was to serve others before himself.	Ach b'e a nàdur seirbhis a dheanamh do mhuinntir eile roimhe fèin.
You are going to be wonderful.	Tha thu gu bhith mìorbhaileach.
But it is not so at all.	Ach chan eil e mar sin idir.
They would give me extra food.	Bheireadh iad biadh a bharrachd dhomh.
I heard it.	Chuala mi e.
No one came to look at them.	Cha tàinig duine a choimhead orra.
They are not the team they were last season.	Chan iad an sgioba a bha iad an t-seusan seo chaidh.
There would be people.	Bhiodh daoine ann.
Self-analysis.	Mion-sgrùdadh air fhèin.
And then going.	Agus an uair sin a 'dol.
She looked at the sea, then looked at it.	Thug i sùil air a’ mhuir, agus an uairsin choimhead i air.
See the image below from this site.	Faic an dealbh gu h-ìosal bhon làrach seo.
This is useful if a device is badly damaged.	Tha seo feumail ma tha inneal air a dhol troimhe-chèile gu dona.
Or if they can find you.	No ma tha e comasach dhaibh do lorg.
Do the required research.	Dèan an rannsachadh a tha a dhìth.
You can buy them or make them.	Faodaidh tu an ceannach no an dèanamh.
Then do something.	An uairsin dèan rudeigin.
I had helped a friend from my hometown, and nothing more.	Bha mi air caraid às a’ bhaile agam a chuideachadh, gun dad a bharrachd.
I decided not to go with lights.	Cho-dhùin mi gun a dhol le solais.
There are also girls, and love.	Cuideachd tha caileagan, agus gaol.
They had been keeping themselves busy.	Bha iad air a bhith gan cumail fhèin trang.
The event is free and requires no paperwork.	Tha an tachartas saor an asgaidh agus chan eil feum air obair pàipeir.
There is a code.	Tha còd ann.
Apparently not.	A rèir choltais cha do rinn.
If there is no fire, you have it.	Mura h-eil teine ​​​​ann, tha e agad.
But that would be completely wrong.	Ach bhiodh sin gu tur ceàrr.
I was only a few feet away.	Cha robh mi ach beagan throighean air falbh.
People even spend years of their lives waiting for the process.	Bidh daoine eadhon a’ caitheamh bliadhnaichean de am beatha a’ feitheamh ris a’ phròiseas.
The equipment of this elevator was inspected.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air uidheamachd an àrdachaidh seo.
They spoke to anyone who was interested.	Bhruidhinn iad ri duine sam bith aig an robh ùidh.
However, something interesting happens when you push the button.	Ach, tha rud inntinneach a’ tachairt nuair a phutas tu am putan.
It may not be a face.	Is dòcha nach e aghaidh a th’ ann.
It was easily my favorite part of the summer.	B’ e seo am pàirt as fheàrr leam den t-samhradh gu furasta.
That would be great.	Bhiodh sin math.
I am single right now.	Tha mi singilte an-dràsta.
In weight, or in measure.	Ann an cudthrom, no ann an tomhas.
The final result is as follows.	Tha an toradh deireannach mar a leanas.
In my opinion, you did a good job this year.	Nam bheachd-sa, rinn thu obair mhath am-bliadhna.
So many people go all their lives without feeling good about themselves.	Bidh uimhir de dhaoine a’ falbh am beatha gu lèir gun a bhith a’ faireachdainn math mun deidhinn fhèin.
Now the question is, can he keep it up?	A-nis is i a’ cheist an urrainn dha a chumail.
If the power goes out we don't even know.	Ma thèid an cumhachd a-mach chan eil fios againn eadhon air.
I would not work like that under any other circumstances.	Cha bhithinn ag obair mar sin fo shuidheachadh sam bith eile.
The number of people who often think their health is poor.	Is trie a tha aireamh nan daoine a' saoilsinn gu bheil an slainte dona.
No sign of trouble.	Gun sgeul air trioblaid.
They have received a message from a couple on the next floor.	Tha iad air fios fhaighinn bho chàraid air an ath làr.
One person was injured.	Chaidh aon duine a ghoirteachadh.
But then the next day you seem to turn down.	Ach an uairsin an ath latha tha thu coltach ri tionndadh sìos.
The president is not sure when they ended.	Chan eil an ceann-suidhe cinnteach cuin a thàinig iad gu crìch.
The court rejected the trial.	Dhiùlt a’ chùirt deuchainn.
What we do is the home front.	Tha na tha sinn a’ dèanamh air aghaidh na dachaigh.
He has considered this in more detail.	Tha e air beachdachadh air seo nas mionaidiche.
He examined his injuries.	Rinn e sgrùdadh air na leòntan aige.
But it is not going to be easy to agree.	Ach chan eil e gu bhith furasta aontachadh.
Photos of everyone a.	Dealbhan a h-uile duine a.
But hell, they did not know what killed him.	Ach ifrinn, cha robh fios aca dè a mharbh e.
I can't sleep another night.	Chan urrainn dhomh cadal oidhche eile.
I saw the things you did.	Chunnaic mi na rudan a rinn thu.
Use the emotions you feel to create it.	Cleachd na faireachdainnean a tha thu a’ faireachdainn airson a chruthachadh.
Take arms and push back into the chair, holding for thirty seconds.	Gabh gàirdeanan agus brùth air ais dhan chathair, a 'cumail airson trithead diogan.
I took the money and ran away.	Thug mi an t-airgead agus ruith mi air falbh.
Don't stay behind.	Na fuirich air chùl.
That had come as a shock.	Bha sin air tighinn mar clisgeadh.
They have less hair on the face and body.	Tha nas lugha de fhuilt aca air an aghaidh agus air a 'bhodhaig.
So far we have two children.	Gu ruige seo tha dithis chloinne againn.
In fact, they are larger than your entire plate.	Gu dearbh, tha iad nas motha na an truinnsear gu lèir agad.
And it would hurt me both.	Agus bhiodh e gam ghoirteachadh le chèile.
President, let me explain something to you.	A Cheann-suidhe, leig dhomh rudeigin a mhìneachadh dhut.
I will break on the right.	Brisidh mi air an taobh dheas.
The results represent three or more independent tests.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach no barrachd.
They couldn't.	Cha b' urrainn dhaibh idir.
It's interesting to watch them do it.	Tha e inntinneach coimhead orra ga dhèanamh.
I have seen what happens.	Tha mi air faicinn dè thachras.
This will give examples of test cases but will not solve the problem.	Bheir seo seachad eisimpleirean de chùisean deuchainn ach cha toir e fuasgladh air an duilgheadas.
For me, things only get better if students' skills improve.	Dhòmhsa, cha tig piseach air cùisean ach ma thig piseach air sgilean nan oileanach.
How can I test for the results that did not return any records ?.	Ciamar as urrainn dhomh deuchainn a dhèanamh airson na toraidhean nach do thill e clàran sam bith?.
He does not want to risk his life anymore.	Chan eil e airson beatha a chuir ann an cunnart tuilleadh.
Everyone ran to the window, watching the fire and the smoke.	Ruith a h-uile duine chun na h-uinneig, a 'coimhead an teine ​​agus a' cheò.
It is likely that surgery will be required.	Tha e coltach gum bi feum air lannsaireachd.
I don't see any problem with it.	Chan eil mi a’ faicinn duilgheadas sam bith leis.
I felt sorry for that guy.	Bha mi a’ faireachdainn duilich airson an duine sin.
Then he began to release her.	An uairsin thòisich e air a leigeil ma sgaoil.
He chose to break their bodies.	Roghnaich e na cuirp aca a bhriseadh.
She smiled and shook her head.	Rinn i gàire agus chrath i a ceann.
Now the car is running smoothly.	A-nis tha an càr a’ ruith gu math.
He was a dead man.	'S e duine marbh a bh' ann.
Many people serve in the army.	Bidh mòran dhaoine a 'frithealadh san arm.
We need to talk about the technical side.	Feumaidh sinn bruidhinn mun taobh theicnigeach.
But he basically had to understand things on his own.	Ach gu bunaiteach bha aige ri rudan a thuigsinn leis fhèin.
The control group had normal treatment.	Bha làimhseachadh àbhaisteach aig a’ bhuidheann smachd.
If you see it, pick it up.	Ma chì thu e, tog e.
Overall life management in the city.	Uile gu lèir riaghladh beatha anns a 'bhaile mhòr.
She was a beautiful woman.	'S e boireannach brèagha a bh' innte.
The boy makes a scene.	Tha am balach a’ dèanamh sealladh.
I did, too.	Rinn mi, cuideachd.
Send him a signed photo or something.	Cuir dha dealbh le ainm sgrìobhte no rudeigin.
I think we have a problem here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil duilgheadas againn an seo.
No one else survived.	Mhair aon neach eile.
I expect more.	Tha mi an dùil barrachd.
When the doors opened, they were inside.	Nuair a dh’fhosgail na dorsan, bha iad a-staigh.
Or at least where her body had been cremated.	No co-dhiù far an robh a corp air losgadh.
And what was deceived may not be wrong anymore.	Agus is dòcha nach bi an rud a bha meallta ceàrr tuilleadh.
This will help to make your feet soft and smooth.	Cuidichidh seo gus do chasan a dhèanamh bog agus rèidh.
She pushed it off.	Phut i dheth e.
But in general we know only ordinary examples.	Ach san fharsaingeachd chan eil fios againn ach eisimpleirean àbhaisteach.
It showed that it could be done in a few weeks.	Sheall e gun gabhadh a dhèanamh ann am beagan sheachdainean.
Because you are so horrible.	Leis gu bheil thu uamhasach mar sin.
Relationship work was hard enough.	Bha e doirbh gu leòr obair dàimh a dhèanamh.
A few weeks later the injury is announced again.	Beagan sheachdainean às deidh sin tha an dochann air ainmeachadh a-rithist.
I had come to an agreement with that.	Bha mi air tighinn gu aonta le sin.
It will not go anywhere.	Cha tèid e àite sam bith.
You found someone else.	Lorg thu cuideigin eile.
We are also human beings.	Tha sinn cuideachd nar daoine.
The President looked good.	Bha an Ceann-suidhe a’ coimhead gu math mar a bha iad.
I’m back this year to win a title.	Tha mi air ais am-bliadhna airson tiotal a bhuannachadh.
Prices usually include breakfast.	Mar as trice bidh prìsean a’ toirt a-steach bracaist.
If it only works.	Ma tha e a-mhàin ag obair.
Of course, it's very difficult to put into the screen.	Gu dearbh, tha e gu math duilich a chuir a-steach don sgrion.
However, she never asked for help.	A dh'aindeoin sin, cha do dh'iarr i cuideachadh a-riamh.
Let us call these things its effects.	Canamaid na nithean sin a bhuaidhean.
We weren't over there.	Cha robh sinn thall an sin.
Music is changing.	Tha ceòl ag atharrachadh.
This is fair.	Seo cothrom.
She can come with me.	Faodaidh i tighinn còmhla rium.
And that’s when it hit me.	Agus sin nuair a bhuail e mi.
It was just drifting.	Cha robh i a’ falbh ach leis an t-sruth.
But after about a week it started to get a little easier.	Ach às deidh timcheall air seachdain thòisich e a’ fàs beagan nas fhasa.
I do not even know what that means.	Chan eil fios agam eadhon dè tha sin a’ ciallachadh.
To leave this website click here.	Gus an làrach-lìn seo fhàgail cliog an seo.
Do you do the other characters like this too?	Am bi thu a’ dèanamh na caractaran eile mar seo cuideachd?.
You can use money to get someone to write.	Faodaidh tu airgead a chleachdadh gus cuideigin fhaighinn airson sgrìobhadh.
This can happen within hours of birth.	Faodaidh seo tachairt taobh a-staigh uairean de bhreith.
In your house.	Anns an taigh agad.
All patients were diagnosed with cancer.	Fhuair a h-uile euslainteach breithneachadh aillse.
I want to give my family a house.	Bu mhath leam taigh a thoirt dha mo theaghlach.
And we really don't know much about it yet.	Agus dha-rìribh chan eil mòran fios againn mu dheidhinn fhathast.
But perhaps you will not take it too literally?	Ach is dòcha nach gabh thu e ro litireil ?.
He is far too young for me.	Tha e fada ro òg dhomhsa.
It's like new.	Tha e coltach ri ùr.
It seems like a weak issue.	Tha e coltach ri cùis lag.
And no one will tell her otherwise.	Agus chan innis neach sam bith a chaochladh dhi.
He will be back.	Bidh e air ais.
It is still said.	Canar fhathast.
Appropriately, this is great, no games.	Gu h-iomchaidh, tha seo sgoinneil, gun gheamannan.
So you know they have to grow.	Gus am bi fios agad gum feum iad fàs.
She stretches out with her hand.	Bidh i a 'sìneadh a-mach le a làimh.
Words can be fun.	Faodaidh faclan a bhith spòrsail.
In five hundred years it had not moved so fast.	Ann an còig ceud bliadhna cha robh e air gluasad cho luath.
The girls have a strong bond that lasts through the book.	Tha ceangal làidir aig na caileagan a tha seasmhach tron ​​​​leabhar.
In national society, he would move around the country.	Ann an comann nàiseanta, ghluaiseadh e timcheall na dùthcha.
Or at least one version will.	No co-dhiù, nì aon dreach dheth.
But when you have several eggs, sometimes you have several children.	Ach nuair a bhios grunn uighean agad, uaireannan gheibh thu grunn chloinne.
What helps you to win games.	Na rudan a chuidicheas tu gus geamannan a bhuannachadh.
They are different.	Tha iad eadar-dhealaichte.
They couldn't believe their eyes.	Cha b’ urrainn dhaibh an sùilean a chreidsinn.
Growing so fast.	A 'fàs cho luath.
Naturally they wanted the best cancer doctor in the world.	Gu nàdarra bha iad ag iarraidh an dotair aillse as fheàrr san t-saoghal.
You did a very good service to someone in great need.	Rinn thu seirbheis fìor mhath do dhuine ann am fìor fheum.
Thank you so much!.	Tapadh leat gu dearbh!.
We have enough money.	Tha airgead gu leòr againn.
Maybe you are on the right track.	Is dòcha gu bheil thu air an t-slighe cheart.
He died five months later.	Chaochail e còig mìosan an dèidh sin.
It seemed very complicated.	Bha e coltach gu math iom-fhillte.
That's a good description.	Sin deagh thuairisgeul.
He waited about half an hour.	Dh'fhuirich e mu leth uair a thìde.
Throw in mistakes early and often.	Tilg mearachdan tràth agus gu tric.
How am I there.	Ciamar a tha mi ann an sin.
We're going to be here in a year, '' he said.	Tha sinn gu bhith an seo an ceann bliadhna,'' thuirt e.
I couldn't have done it without you.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a dhèanamh às aonais thu.
He needed her personal touch.	Bha feum aige air a suathadh pearsanta.
I turned off the engine.	Dhùin mi an einnsean dheth.
He began calling his father for advice.	Thòisich e air gairm athair airson comhairle.
More and more patients were being taken behind her.	Bha barrachd euslaintich gan toirt a-mach air a cùlaibh.
They're playing for the big city.	Tha iad a’ cluich airson ceann mòr a’ bhaile.
Thinking it might be food, he tried to open it, but couldn't.	A' smaoineachadh gum faodadh biadh a bhith ann, dh'fheuch e ri fhosgladh, ach cha b' urrainn.
It was his loss that he would lose them.	'S e a chall bhiodh e gan call.
Two key features can help explain these differences across studies.	Faodaidh dà phrìomh fheart cuideachadh le bhith a’ mìneachadh nan eadar-dhealachaidhean sin thar sgrùdaidhean.
When she looked down, her back was to her.	Nuair a sheall i fodha, bha a druim rithe.
This is definitely not the first time I've used it.	Gu cinnteach chan e seo a’ chiad uair a chleachd duine e.
What a collection.	Dè an cruinneachadh.
The ice was deep and strong.	Bha an deigh domhainn agus làidir.
That way, you only need to write them once.	San dòigh seo, chan fheum thu ach an sgrìobhadh aon uair.
There was no confirmation.	Cha robh dearbhadh sam bith ann.
We turn off material when not in use.	Bidh sinn a’ tionndadh stuth dheth nuair nach eil sinn ga chleachdadh.
She is upset and really wants to leave work early.	Tha i troimh-chèile agus tha i dha-rìribh ag iarraidh obair fhàgail tràth.
The thought does not silence, nor does it lift it up.	Chan eil an smaoineachadh a 'dèanamh sàmhchair, agus chan eil e ga thogail suas.
If we were scared we would be in trouble.	Nam biodh eagal sam bith oirnn bhiodh sinn ann an trioblaid.
This is not a tax issue.	Chan e cùis chìsean a tha seo.
And then play by the rules.	Agus an uairsin cluich leis na riaghailtean.
That's all he did.	B’ e sin an rud a bh’ aige.
A little more detail if needed.	Beagan nas mionaidiche ma tha feum air.
You are responsible for our presence.	Tha thu cunntachail airson ar làthaireachd.
You can get the story from here.	Gheibh thu an sgeulachd às an seo.
I let him give me the money.	Leig mi leis an t-airgead a thoirt dhomh.
Evil and good.	Olc agus math.
His friend looked shit.	Bha a charaid a’ coimhead mar shit.
However, it was his only chance.	Ach, b’ e an aon chothrom a bh’ aige.
Have a look at this article.	Thoir sùil air an artaigil seo.
I'm trying to see if there is a specific word in the input fields.	Tha mi a’ feuchainn ri faicinn a bheil facal sònraichte anns na raointean cuir a-steach.
The mind comes back, but it comes back in real thought.	Thig an inntinn air ais, ach thig e air ais ann am fìor smaoineachadh.
Others may draw the line in a different way.	Faodaidh cuid eile an loidhne a tharraing ann an dòigh eadar-dhealaichte.
An eye opening material.	A stuth fosgladh sùla.
She cannot meet their needs.	Chan urrainn dhi na feumalachdan aca a choileanadh.
These are the basic rules.	Tha iad sin nan riaghailtean bunaiteach.
Then he will have another hearing.	An sin bidh èisteachd eile aige.
Pretty wins.	Chan eil Pretty a’ buannachadh.
I have to get below.	Feumaidh mi faighinn gu h-ìosal.
All relevant data is included in the paper.	Tha a h-uile dàta buntainneach air a ghabhail a-steach sa phàipear.
Saying ‘Wait, wait, stay up’.	Ag ràdh ‘Fuirich, fuirich, fuirich suas’.
She could not be more than nine.	Cha b’ urrainn dhi a bhith nas fhaide na naoi.
Body language says a lot.	Tha cànan bodhaig ag ràdh tòrr.
One other plan can be mentioned.	Faodar iomradh a thoirt air aon phlana eile.
I found myself in the body.	Lorg mi mi fhìn anns a 'chorp.
This second attempt has failed.	Dh'fhàillig an dàrna oidhirp seo.
She recognized the design.	Dh'aithnich i an dealbhadh.
I can wait.	Is urrainn dhomh feitheamh.
She had seen this scene before.	Bha i air an t-sealladh seo fhaicinn roimhe.
This is very important to me, please believe me.	Tha seo glè chudromach dhòmhsa, feuch an creid thu mi.
Look at your book.	Seall air an leabhar agad.
He wanted people to have hope again.	Bha e airson gum biodh dòchas aig daoine a-rithist.
The best player is going to get the job.	Tha an cluicheadair as fheàrr a 'dol a dh'fhaighinn an obair.
He came back strong.	Thàinig e air ais gu làidir.
There was nothing to say when and how it was turned.	Cha robh dad ri innse cuin agus ciamar a chaidh a thionndadh.
The couple eventually had four children.	Mu dheireadh bha ceathrar chloinne aig a 'chàraid.
Or normal, but not average.	No àbhaisteach, ach chan eil cuibheasach.
We forget how small we are.	Bidh sinn a 'dìochuimhneachadh cho beag' sa tha sinn.
This happens, but not on my blog.	Bidh seo a’ tachairt, ach chan ann air mo bhlog.
We need it as individuals.	Feumaidh sinn e mar dhaoine fa-leth.
You have to do better than ever.	Feumaidh tu dèanamh nas fheàrr na bha e a-riamh.
These are our orders.	Is iad sin na h-òrdughan againn.
This is not a new problem.	Chan e duilgheadas ùr a tha seo.
No lights were lit in any of the windows.	Cha deach solais a losgadh ann an gin de na h-uinneagan.
I will test a little more.	Nì mi deuchainn air beagan a bharrachd.
I will always remember him.	Bidh cuimhne agam air gu bràth.
But the situation is not out of hand.	Ach chan eil an suidheachadh a-mach à làimh.
Very good for you.	Glè mhath dhut.
It turned out to be the work of hell.	Thionndaidh e a-mach gur e an obair a bh ’ann bho ifrinn.
It was held in dry weather.	Chaidh a chumail ann an sìde thioram.
The next day was a repeat of the previous day.	Bha an ath latha na ath-aithris air an latha roimhe.
Like me, today.	Coltach riumsa, an-diugh.
Of course, this is just the case.	Gu dearbh, is e seo dìreach a 'chùis.
Don't be afraid to touch her if you want.	Na biodh eagal ort suathadh rithe ma tha thu ag iarraidh.
It felt too early.	Bha e a’ faireachdainn ro thràth.
There were people.	Bha daoine ann.
There are boys like that.	Tha balaich mar sin ann.
I could feel the world breathing.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn an t-saoghail a 'tarraing anail.
Something was wrong, he just knew it.	Bha rudeigin a’ dol ceàrr, bha e dìreach eòlach air.
It was good that they came to visit.	Bha e math gun tàinig iad a chèilidh.
He was crying, he realized in time to hide.	Bha e a’ caoineadh, thuig e ann an tìde a chur am falach.
He's just like you and me.	Tha e dìreach mar thusa agus mise.
That was just what she expected.	Cha robh sin ach na bha i an dùil.
I do not want to hear about it.	Chan eil mi airson cluinntinn mu dheidhinn.
The initial onset of the cold will take your breath away.	Bidh clisgeadh tùsail an fhuachd a’ toirt d’ anail air falbh.
But don't worry.	Ach na gabh dragh.
I had to find out more.	Bha agam ri barrachd fhaighinn a-mach.
We talked a lot and became very friendly.	Bhruidhinn sinn mòran agus dh’ fhàs sinn glè chàirdeil.
He just loved to sit down and write songs.	Bha e dìreach dèidheil air suidhe sìos agus òrain a sgrìobhadh.
You ask us.	Bidh thu a’ faighneachd dhuinn.
That must be your decision.	Feumaidh gur e sin do cho-dhùnadh.
To be able to impose his own.	Airson a bhith comasach air a chuid fhèin a sparradh.
I feel free here.	Tha mi a 'faireachdainn an-asgaidh an seo.
I wish you good luck and good luck.	Tha mi a’ guidhe deagh fhortan agus soirbheachas dhut.
In this, she even surprised herself.	Ann an seo, chuir i iongnadh eadhon oirre fhèin.
Never forget that.	Na dìochuimhnich sin gu bràth.
He knew.	Bha e eòlach.
Reputation.	Cliù dha.
Not tomorrow or a few months from now.	Chan ann a-màireach no beagan mhìosan bho seo a-mach.
The air is very quiet.	Tha an èadhar gu math sàmhach.
Such soldiers in war.	A leithid saighdearan ann an cogadh.
Back to the living room.	Air ais don t-seòmar-suidhe.
Nothing like what you guys get.	Chan eil dad coltach ris na gheibh thu guys.
It must be.	Feumaidh i a bhith.
As of today, we have literally sold everything we have.	Mar an latha an-diugh, tha sinn gu litireil air a h-uile dad a tha againn a reic.
I see two problems.	Tha mi a’ faicinn dà dhuilgheadas.
It was a good move.	B’ e gluasad math a bh’ ann.
You are on my side.	Tha thu air mo thaobh.
If you have any tips to share, please do, and many thanks !.	Ma tha comhairle agad airson a roinn, feuch an dèan thu, agus mòran taing!.
Hard on as usual.	Gu cruaidh air mar as àbhaist.
There is no price on my head.	Chan eil prìs air mo cheann.
Provides lots of free power.	A 'toirt seachad tòrr cumhachd an-asgaidh.
He had had some responsibility to ask himself these questions before.	Bha beagan uallach air na ceistean sin fhaighneachd dha fhèin roimhe.
You can do this outdoors or in your head.	Faodaidh tu seo a dhèanamh a-muigh no nad cheann.
This is much worse.	Tha seo fada nas miosa.
You were a good woman to me and to me.	Bu tu boireannach math dhòmhsa agus dhòmhsa.
For a while.	Airson beagan ùine.
A look at the past.	Sùil air an àm a dh'fhalbh.
I was normal.	Bha mi àbhaisteach.
Make sure you have memories that last forever.	Dèan cinnteach gu bheil cuimhneachain agad a mhaireas gu bràth.
That's almost enough.	Cha mhòr nach eil gu leòr ann.
It should not be taken with her.	Cha bu chòir dha a bhith air a thoirt leatha.
I had to be with someone.	B’ fheudar dhomh a bhith còmhla ri cuideigin.
Help is about needs, whatever they may be.	Tha cuideachadh mu dheidhinn feumalachdan, ge bith dè a th’ annta.
I didn't shoot at him.	Cha do loisg mi air.
In this paper we are developing these findings.	Anns a’ phàipear seo tha sinn a’ leasachadh air na toraidhean sin.
Looking forward to the next one.	A’ coimhead air adhart ris an ath fhear.
Everything works perfectly.	Tha a h-uile dad ag obair gu foirfe.
More news after the weekend !.	Tuilleadh naidheachdan às dèidh na deireadh sheachdain!.
It was a pleasure to watch.	Bha e na thoileachas mòr a bhith a’ coimhead air.
Only a few were erected.	Cha deach ach beagan a thogail.
Keep calm.	Cùm do shocair.
You may have experienced it by now.	Is dòcha gu bheil thu air eòlas fhaighinn air a-nis.
You cannot see or meet what is coming to you.	Chan urrainn dhut faicinn no coinneachadh ris na tha a’ tighinn thugad.
After a while he stopped listening.	An ceann greis stad e a dh'èisteachd.
Please come back to me.	Feuch an tig thu air ais thugam.
The defender was not there.	Cha robh an neach-dìon ann.
You say you can't find it.	Tha thu ag ràdh nach urrainn dhut a lorg.
My husband will pick you up outside in ten minutes.	Togaidh an duine agam a-muigh thu ann an deich mionaidean.
I did not work so well on it.	Cha do rinn mi obair cho math oirre.
She could not think.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh.
Showing you what it has to offer.	A’ sealltainn dhut na tha aige dhut.
You don’t even know you.	Chan eil thu eadhon eòlach ort.
The frame is laid out on paper and cut into pieces.	Tha am frèam air a chuir sìos air a 'phàipear agus air a thoirt gu pìosan.
Hard to hear, but important to hear.	Doirbh cluinntinn, ach cudromach ri chluinntinn.
Here there is no doubt.	Ann an seo chan eil teagamh sam bith.
No, no, friend.	Chan e, chan eil, a charaid.
For the money.	Airson an airgid.
It's part of the same thing.	Tha e na phàirt den aon rud.
But that's part of the fun.	Ach tha sin mar phàirt den spòrs.
I can’t believe how amazing this has moved me.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cho iongantach sa tha seo air mo ghluasad.
The world was isolated, set aside.	Chaidh an saoghal a chuir air leth, a chuir gu aon taobh.
I must have been lost for at least an hour or two.	Feumaidh gun deach mi air chall airson co-dhiù uair no dhà.
I would not have stayed.	Cha bhithinn-sa air fuireach.
They saw it four times.	Chunnaic iad ceithir tursan.
Giving to friends and family is wonderful.	Tha e mìorbhaileach a bhith a’ toirt seachad do charaidean is do theaghlach.
Try to find a way forward.	Feuch ri slighe air adhart a lorg.
There is a place available, he says.	Tha àite ri fhaighinn, tha e ag ràdh.
The child seemed to know what he was doing.	Bha e coltach gu robh fios aig a’ phàiste dè bha e a’ dèanamh.
If you read a blog post last week you will know why.	Ma leugh thu post blog an t-seachdain sa chaidh bidh fios agad carson.
I worry a lot about my mother.	Bidh mi a’ cur dragh gu leòr air mo mhàthair.
I can't look at that.	Chan urrainn dhomh coimhead air sin.
That's how we recorded it.	Sin mar a chlàraich sinn e.
I thought it was for more sexual people than me.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e airson barrachd dhaoine gnèitheasach na mise.
You only have you.	Chan eil agad ach thu.
We have nothing to do with that.	Chan eil gnothach sam bith againn ri sin.
His body is warm and familiar, and he hardens quickly.	Tha a chorp blàth agus eòlach, agus bidh e a 'fàs cruaidh gu luath.
I do not want to see what's over there.	Chan eil mi airson faicinn dè tha thall an sin.
Pick a man and go with him.	Tagh fear agus falbh leis.
You have a couple of tears.	Tha deòir no dhà agad.
We are here to help !.	Tha sinn ann airson cuideachadh!.
Finally, she sat down slowly.	Mu dheireadh, shuidh i sìos gu slaodach.
My brother is here and that means my dad is not far behind.	Tha mo bhràthair an seo agus tha sin a’ ciallachadh nach eil m’ athair fada air dheireadh.
I can't believe otherwise.	Chan urrainn dhomh a chaochladh a chreidsinn.
Dark and light are just sides of each other.	Chan eil ann an dorcha agus aotrom ach taobhan de chèile.
You think of nothing else.	Chan eil thu a 'smaoineachadh air rud sam bith eile.
If you are not careful, you can get a bone in your neck.	Mura h-eil thu faiceallach, gheibh thu cnàimh glaiste nad amhaich.
And you may find it difficult to ask for help.	Agus is dòcha gum bi e duilich dhut taic iarraidh.
Enter the level as a number.	Cuir a-steach an ìre mar àireamh.
None of it is wrong.	Chan eil gin dheth ceàrr.
I believe that people take it based on appearance.	Tha mi creidsinn gu bheil daoine ga toirt stèidhichte air coltas.
You have to trust me.	Feumaidh tu earbsa a bhith agam.
In fact he was really turning it around.	Gu dearbh bha e dha-rìribh ga tionndadh.
We decided to slow you down.	Chuir sinn romhainn do dhèanamh nas slaodaiche.
I enjoyed being a part of it.	Chòrd e rium a bhith mar phàirt de.
We need to make a list.	Feumaidh sinn liosta a dhèanamh.
The means did not matter if the end would be achieved.	Cha robh na dòighean gu diofar an deidheadh ​​​​an deireadh a choileanadh.
Drugs were everywhere.	Bha drogaichean anns gach àite.
But it was cold.	Ach bha e fuar.
It's really personal.	Tha e gu dearbh pearsanta.
It was as if this great weight was being lifted from our shoulders.	Bha e mar gum biodh an cuideam mòr seo air a thogail bho ar guailnean.
It involved a number car.	Bha e a’ toirt a-steach càr àireamh.
Take your journey back into your own hands.	Gabh do thuras air ais nad làmhan fhèin.
Oh, wait a second.	O, fuirich diog.
He could notice.	Dh'fhaodadh e mothachadh.
They do not need any evidence.	Chan fheum iad fianais sam bith.
All topics are covered.	Thathas a’ beachdachadh air a h-uile cuspair.
He will be lost forever.	Bidh e air chall gu bràth.
He saw the camera bag, and knew they had taken pictures.	Chunnaic e am baga camara, agus bha fios aige gun robh iad air dealbhan a thogail.
That was never part of the conversation, ever.	Cha robh sin a-riamh mar phàirt den chòmhradh, a-riamh.
There was no awareness of himself.	Cha robh mothachadh sam bith ann air fhèin.
So salt water is in some areas, some fresh.	Mar sin tha uisge saillte ann an cuid de sgìrean, cuid ùr.
And he did not even know where they were.	Agus cha robh fios aige eadhon càite an robh iad.
At least not on the outside.	Co-dhiù chan ann air an taobh a-muigh.
He does other things first.	Bidh e a’ dèanamh rudan eile an toiseach.
No offers were accepted.	Cha robh tairgse sam bith ri gabhail ris.
They had made choices she did not even know were options.	Bha iad air roghainnean a dhèanamh air nach robh fios aice eadhon mar roghainnean.
On one occasion, he loved this house.	Uair dhe na h-uairean, bha gaol aige air an taigh seo.
Try not to forget that.	Feuch nach dìochuimhnich thu sin.
Moreover, it meant not questioning whether what was said.	A bharrachd air an sin, bha e a 'ciallachadh gun a bhith a' ceasnachadh an robh na chaidh innse.
I could see that when it was working.	Bha mi a’ faicinn sin nuair a bha e ag obair.
Guys, good luck to you all, and thank you for the music.	Balaich, tha sinn a’ guidhe gach soirbheachas dhut, agus tapadh leat airson a’ chiùil.
I stopped by a light next to the front door.	Stad mi fo sholas ri taobh an dorais aghaidh.
He was like a man.	Bha e coltach ri fear.
She looked back.	Sheall i air ais.
And then half the lights went out.	Agus an uairsin chaidh leth nan solais a-mach.
This is one of the most interesting sources.	Is e seo aon de na stòran as inntinniche.
Not so over there.	Chan ann mar sin thall.
Police were paid to look the other way.	Chaidh na poileis a phàigheadh ​​​​dheth airson coimhead an rathad eile.
He will then be hospitalized until he is fit to leave.	Bidh e an uairsin san ospadal gus am bi e iomchaidh airson falbh.
It was wet and soft.	Bha e fliuch agus bog.
He was so tiny in his hands, so cold and scared.	Bha e cho beag bìodach na làmhan, cho fuar agus fo eagal.
I can't find any.	Chan urrainn dhomh gin a lorg.
Your character may think one or the other is silly too.	Faodaidh do charactar smaoineachadh gu bheil fear no fear eile gòrach cuideachd.
Not to escape death.	Gun teicheadh ​​o'n bhàs.
They opened the door.	Dh’fhosgail iad an doras.
Overall, the response from participants was positive.	Uile gu lèir, bha am freagairt bho chom-pàirtichean deimhinneach.
But the tea.	Ach an tì.
It's going to be, we need more help.	Tha e gu bhith, feumaidh sinn barrachd cuideachaidh.
Maybe they are sick.	Is dòcha gu bheil iad tinn.
What works for you today may not work tomorrow.	Na tha ag obair dhut an-diugh, is dòcha nach obraich e a-màireach.
You can look at it.	Faodaidh tu coimhead air.
There are still people down there.	Tha daoine shìos an sin fhathast.
They would deal with it again.	Dhèanadh gnothach riutha a-rithist.
Crew beer drink after dinner.	Deoch lionn leis a’ chriutha às deidh na dinneir.
Language, power and the law.	Cànan, cumhachd agus an lagh.
We need a clean cut.	Feumaidh sinn gearradh glan.
The foundation is responsible for storing information.	Tha uallach air a’ bhunait airson fiosrachadh a stòradh.
I thought of one of them and then another.	Thog m’ inntinn air fear dhiubh agus an uairsin fear eile.
One of the men asked for a pair of shoes.	Dh’iarr fear de na fir paidhir bhrògan.
We know.	Tha fios againn.
He did not know what they meant.	Cha robh fios aige dè bha iad a 'ciallachadh.
It worked well for a day or two and then locked up.	Dh’ obraich e gu math airson latha no dhà agus an uairsin glaiste suas.
He is, in a way, dead.	Tha e, ann an dòigh, marbh.
We have to do something because the situation is so bad.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh oir tha an suidheachadh cho dona.
When they come to us, we can talk to them.	Nuair a thig iad thugainn, is urrainn dhuinn bruidhinn riutha.
If you say it many times it must be true.	Ma chanas tu e amannan gu leòr feumaidh e a bhith fìor.
Drawn in by the pictures, he immediately knew what he wanted.	Air a tharraing a-steach leis na dealbhan, bha fios aige sa bhad dè a bha e ag iarraidh.
Thank you for your help.	Tapadh leibh airson a' chuideachaidh.
Hard on the body.	Gu cruaidh air a 'chorp.
But there are reasons that cannot be.	Ach tha adhbharan ann nach urrainn a bhith.
With the exception of the latter, for some reason they have left it out.	Ach a-mhàin a’ phàirt mu dheireadh sin, dh’ fhàg iad sin dheth airson adhbhar air choireigin.
They are just essential.	Tha iad dìreach riatanach.
The house and its life will be with her again, not a trash.	Bidh an taigh agus a beatha leatha a-rithist, chan e na sgudal.
I do not know, it's probably just something she could do.	Chan eil fhios 'am, is dòcha gur e dìreach rudeigin a b' urrainn dhi a dhèanamh.
Then, two weeks later, here we are.	An uairsin, dà sheachdain às deidh sin, seo sinn.
Maybe we’ll put us up there.	Is dòcha gun cuir sinn suas sinn sìos an sin.
Their line speed is fast, very fast.	Tha astar na loidhne aca luath, gu math luath.
This stability is reflected in many of the results below.	Nochdaidh an seasmhach seo ann am mòran thoraidhean gu h-ìosal.
So they had to get up and go immediately.	Mar sin bha aca ri èirigh agus falbh sa bhad.
The son believed that too.	Bha am mac a’ creidsinn sin cuideachd.
He does not smoke.	Chan eil e a' smocadh.
She will never do anything to you again.	Cha dèan i dad riut gu bràth tuilleadh.
You can see it for yourself.	Chì thu e dhut fhèin.
She started the car.	Thòisich i an càr.
It's amazing to be a little bit of that tool.	Tha e iongantach a bhith nad phìos beag den inneal sin.
Extremely hot day.	Latha uabhasach teth.
You can't stop something like that.	Chan urrainn dhut stad a chuir air rudeigin mar sin.
It changed my mind.	Dh’atharraich e m’ inntinn.
We have talked.	Tha sinn air bruidhinn.
Start small and build up over time.	Tòisich le tomhas beag agus tog suas thar ùine.
Not exactly the same, as we shall see, but the same thing.	Chan e dìreach an aon rud, mar a chì sinn, ach an aon rud.
But he could not.	Ach cha b’ urrainn dha.
You go to him.	Thèid thu thuige.
A few are built, most are maintained for quality control.	Tha beagan dhiubh gan togail, tha a 'mhòr-chuid air an cumail suas airson smachd càileachd.
He makes new friends today.	Bidh e a’ dèanamh charaidean ùra an-diugh.
This film works for one purpose in my opinion.	Tha am film seo ag obair airson aon adhbhar nam bheachd-sa.
I totally recommend it.	Tha mi gu tur ga mholadh.
You know, it's pretty cool at this point.	Tha fios agad, tha e gu math fionnar aig an ìre seo.
Everyone.	A h-uile duine.
And one of the problems is women.	Agus is e boireannaich aon de na duilgheadasan.
Tell me, that's just a bad dream.	Inns dhomh gur e dìreach droch aisling a tha sin.
I felt bad about that.	Bha mi a’ faireachdainn dona mu dheidhinn sin.
But you can't kill an idea.	Ach chan urrainn dhut beachd a mharbhadh.
I do not like it.	Cha toil leam e.
There were a few how to say problems and that's up there.	Bha beagan mar a chanas tu duilgheadasan agus sin shuas an sin.
He refused to come.	Dhiùlt e tighinn.
That was their only chance.	B’ e sin an aon chothrom a bh’ aca.
The analysis is good.	Tha an anailis math.
The model suggested the following two points.	Mhol am modail an dà phuing a leanas.
There were no paid employees.	Cha robh luchd-obrach pàighte ann.
He had only been working with her for two weeks.	Cha robh e air a bhith ag obair còmhla rithe ach airson dà sheachdain.
I can feel how cold it was in the end.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn cho fuar ‘s a bha i aig a’ cheann thall.
The last two years have been painful with my injuries.	Tha e air a bhith duilich an dà bhliadhna mu dheireadh leis na leòntan agam.
We get the short end of the stick for no reason.	Bidh sinn a’ faighinn ceann ghoirid a’ mhaide gun adhbhar sam bith.
The same file works fine on the device.	Bidh an aon fhaidhle ag obair gu math air an inneal.
Everything is possible with the right wall art for kids.	Tha a h-uile dad comasach leis an ealain balla ceart dha clann.
It holds you back.	Tha e gad chumail air ais.
She didn’t know my pain.	Cha robh fios aice air mo phian.
I had no qualms about this.	Cha robh dragh sam bith agam air seo.
He fell hard too.	Thuit e fhèin gu cruaidh cuideachd.
I can't believe he's still in good health.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e fhathast ann an deagh shlàinte.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an rud a dh’ fhaodadh e a bhith nam biodh i eadar-dhealaichte.
Please? 	Mas e do thoil e?
I need you.	Tha feum agam ort.
Therefore, the jobs available to them are very limited.	Mar sin, tha na h-obraichean a tha rim faighinn dhaibh glè chuingealaichte.
You cannot speak and listen at the same time.	Chan urrainn dhut bruidhinn agus èisteachd aig an aon àm.
Or at a bar.	No aig bàr.
He was a good horse and had a good life.	’S e each math a bh’ ann agus bha beatha mhath aige.
It is marked everywhere.	Tha comharran air anns gach àite.
That arrest is no longer a good law.	Chan eil an grèim sin na lagh math tuilleadh.
You want the enemy to pay.	Tha thu airson gum pàigh an nàmhaid.
They turned away and went back to whatever they had been doing.	Thionndaidh iad air falbh agus chaidh iad air ais gu rud sam bith a bha iad air a bhith a 'dèanamh.
Size is not the only issue.	Chan e meud an aon chùis.
But we do not know that down the road.	Ach chan eil fios againn air sin sìos an rathad.
That was not their first, and it will not be their last lie.	Cha b' e sin a' chiad fhear aca, agus cha b' e am breug mu dheireadh a bhios aca.
But we think its meaning is clear.	Ach tha sinn den bheachd gu bheil a chiall soilleir.
Not everyone has to do the same for a team.	Chan fheum a h-uile duine na h-aon rudan a dhèanamh airson sgioba.
Spread the truth.	Sgaoil an fhìrinn.
That's your job as a parent.	Sin an obair agad mar phàrantan.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
I did not look up until the man stopped at the middle door.	Cha do sheall mi suas gus an do stad an duine aig an doras mheadhain.
The game is played by two players.	Tha an geama air a chluich le dithis chluicheadair.
Nobody seemed to be talking about how to fix it.	Cha robh e coltach gu robh duine a’ bruidhinn air mar a bu chòir a chàradh.
She said she wasn't quite sure.	Thuirt i nach robh i buileach cinnteach.
It is good to know, but there is nothing original in what it says.	Is math fios a bhith agad, ach chan eil dad tùsail anns na tha e ag ràdh.
Two things have changed.	Tha dà rud air atharrachadh.
You have not brought in enough people.	Chan eil thu air daoine gu leòr a thoirt a-steach.
The same is true for any database.	Tha an aon rud fìor airson stòr-dàta sam bith.
That's what made me.	Sin a thug orm.
I liked the way they felt on my tongue.	Chòrd an dòigh a bha iad a’ faireachdainn air mo theanga rium.
Other boundaries were normal.	Bha crìochan eile àbhaisteach.
The old man had killed many men.	Bha am bodach air mòran fhireannach a mharbhadh.
That does look good, though.	Tha sin a’ coimhead nàdarra, ge-tà.
I would love to know what you think.	Bu toigh leam faighinn a-mach dè do bheachd.
Some are in conflict.	Tha cuid dhiubh ann an còmhstri.
Papers could be lost here for years.	Dh’ fhaodadh pàipearan a bhith air chall an seo airson bhliadhnaichean.
The others were too scared.	Bha cus eagal air na daoine eile.
I will say anything they ask of him.	Canaidh mi rud sam bith a tha iad ag iarraidh air.
I was immediately taken in.	Chaidh mo thoirt a-steach sa bhad.
She must have been so upset.	Feumaidh gun robh i cho troimh-a-chèile.
In any case, please read on.	Ann an suidheachadh sam bith, feuch an leugh thu air adhart.
They should not know.	Cha bu chòir fios a bhith aca.
Here's what you're looking for.	Seo na tha thu a’ sireadh.
It requires very little prior knowledge in this field.	Feumaidh e glè bheag de eòlas ro-làimh san raon seo.
I had not understood.	Cha robh mi air tuigsinn.
You have to decide how much it can handle.	Feumaidh tu co-dhùnadh dè an ìre as urrainn dha a làimhseachadh.
They even put a gun on the table.	Chuir iad eadhon gunna air a’ bhòrd.
The road gave way.	Thug an rathad seachad.
With the above analysis, more words means more knowledge.	Leis an anailis gu h-àrd, tha barrachd fhaclan a’ ciallachadh barrachd eòlais.
Nothing less and nothing more.	Chan eil dad nas lugha agus gun dad a bharrachd.
Thousands had risen.	Bha na mìltean air èirigh.
The only real difference, though, is their level of power.	Is e an aon fhìor eadar-dhealachadh, ge-tà, an ìre de chumhachd a th’ aca.
They had no one else.	Cha robh duine eile aca.
No one came in, the door was closed.	Cha tàinig duine a-steach, bha an doras dùinte.
He does not want to speak.	Chan eil e airson bruidhinn.
You know nothing.	Chan eil fios agad càil.
She let us cook in her kitchen for dinner.	Leig i leinn còcaireachd sa chidsin aice airson dinnear.
But she has killed two.	Ach tha i air dithis a mharbhadh.
This represents the man he is about to kill.	Tha seo a’ riochdachadh an duine a tha e dol a mharbhadh.
My father killed my mother.	Mharbh m' athair mo mhàthair.
Everything goes smoothly.	Bidh a h-uile dad a’ dol na beul.
No, well.	No, uill.
I have to have a life.	Feumaidh beatha a bhith agam.
It's what matters to you.	Is e an rud a tha cudromach dhut.
And when you least expect it.	Agus nuair as lugha a tha thu an dùil ris.
However, some major limitations remain in our current study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean mòra san sgrùdadh làithreach againn fhathast.
It will be in almost any language.	Cha mhòr gum bi e ann an cànan sam bith.
No experimental information available.	Chan eil fiosrachadh deuchainneach ri fhaighinn.
People would come in my place and get something to eat.	Bhiodh daoine a’ tighinn nam àite agus a’ faighinn rudeigin ri ithe.
But that was the only difference between the three.	Ach b’ e sin an aon diofar a bha eadar na trì.
You do not like it.	Chan eil thu dèidheil air.
Earlier, sooner.	Nas luaithe, nas luaithe.
It’s not even about one country, our country.	Chan eil e eadhon mu aon dùthaich, an dùthaich againn.
They used it, she knew.	Bha iad ga cleachdadh, bha fios aice.
My best friend.	Mo charaid as fheàrr.
She did not know, then, what she would do with her life.	Cha robh fios aice, ma-thà, dè dhèanadh i de a beatha.
It says something, it says something.	Tha e ag ràdh rudeigin, tha i ag ràdh rudeigin.
The fact that you can call it wine is far beyond me.	Tha an fhìrinn gum b’ urrainn dhut fìon a ràdh ris, nas fhaide air falbh dhòmhsa.
You can easily access your money for private use.	Faodaidh tu faighinn chun airgead agad gu furasta airson cleachdadh prìobhaideach.
That is simply a fact.	Tha sin dìreach na fhìrinn.
There was nothing of internal value.	Cha robh dad de luach a-staigh.
Tell that story.	Innis an sgeul sin.
The solution should speed up the start of a game a bit.	Bu chòir don fhuasgladh tòiseachadh geama a luathachadh beagan.
Nothing would ever change.	Cha bhiodh dad a-riamh ag atharrachadh.
Now is your chance to do it for them.	A-nis is e do chothrom a dhèanamh dhaibh.
It means, ask him about his day, listen to him.	Tha e a 'ciallachadh, faighnich dha mu dheidhinn a latha, èist ris.
Which you have to believe.	A dh'fheumas tu a chreidsinn.
I say talk to me.	Tha mi ag ràdh bruidhinn rium.
The basis of their concept is rock.	Is e bunait am bun-bheachd aca roc.
When they find happiness, they can't think.	Nuair a gheibh iad toileachas, chan urrainn dhaibh smaoineachadh.
He did not let me get away with anything.	Cha do leig e leam faighinn air falbh le rud sam bith.
He was tall with light brown hair.	Bha e àrd le falt aotrom donn.
I did not think there would be any danger in this.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum biodh cunnart ann an seo.
Some are not rising.	Chan eil cuid ag èirigh.
After that he spoke at every opportunity.	Às deidh sin bhruidhinn e aig a h-uile cothrom.
I haven't even heard from you in two years.	Cha chuala mi eadhon bhuat ann an dà bhliadhna.
I could not be sure what would happen next.	Cha b' urrainn dhomh a bhith cinnteach dè thachradh an uairsin.
He made me an animal.	Rinn e beathach dhomh.
But still, she stands her ground.	Ach fhathast, tha i a 'seasamh an talamh aice.
Get up and make the bed.	Eirich agus dèan an leabaidh.
I talked to him on the phone several times.	Bhruidhinn mi ris air a’ fòn grunn thursan.
She put the man in her mouth, but she did not light him.	Chuir i fear na beul, ach cha do las i e.
They hurt.	Bidh iad a 'goirteachadh.
Look, she said.	Seall, thuirt i.
You did your best.	Rinn thu do dhìcheall.
New and old.	Ùr is sean.
I have so many good creative players.	Tha uimhir de chluicheadairean cruthachail math agam.
I can't get that part right yet.	Chan fhaigh mi am pàirt sin ceart fhathast.
Those who drive more pay a little more.	Bidh an fheadhainn a bhios a’ draibheadh ​​barrachd a’ pàigheadh ​​beagan a bharrachd.
But that is part of science.	Ach tha sin na phàirt de shaidheans.
But their mother kept waiting.	Ach chùm am màthair oirre a’ feitheamh.
All the kids are just as good.	Tha a’ chlann uile dìreach cho math.
What a good reason.	Abair deagh adhbhar.
She had to not be like that.	Dh’fheumadh i gun a bhith ann mar sin.
She really is a hot girl.	Tha i dha-rìribh na nighean teth.
Therefore, we will only briefly outline a few practices.	Mar sin, cha toir sinn cunntas goirid ach air beagan chleachdaidhean.
She liked the boys.	Chòrd na balaich rithe.
That is impossible.	Tha sin eu-comasach.
This one surprised me.	Chuir am fear seo iongnadh orm.
There is an issue that concerns me now.	Tha cùis ann a tha a’ cur dragh orm a-nis.
You are my son who was lost and is now found.	Is tu mo mhac a bha air chall agus a tha a-nis air a lorg.
Not for a reason though.	Chan ann air adhbhar ge-tà.
This number.	An àireamh seo.
There is nothing that we cannot work through together.	Chan eil dad ann nach urrainn dhuinn obrachadh troimhe còmhla.
And my mother wrote a lot to me, which really helped.	Agus sgrìobh mo mhàthair mòran thugam, rud a chuidich gu mòr.
I have to write it back.	Feumaidh mi sgrìobhadh air ais i.
A mother has been told not to speak to her daughter again.	Chaidh iarraidh air màthair nach bruidhinn i ris an nighinn aice tuilleadh.
And you have to stop.	Agus feumaidh tu stad.
We could not have done it without your support and love.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air a dhèanamh às aonais do thaic agus do ghràdh.
If they could not stay here forever.	Mura b’ urrainn dhaibh fuireach an seo gu bràth.
Those men will surely die today.	Gu cinnteach gheibh na fir sin bàs an-diugh.
Still yellow and very thin, he had felt the.	Fhathast buidhe agus glè tana, bha e air faireachdainn an.
He looked up.	Sheall e suas.
And this is how your child gets to know you.	Agus seo mar a gheibh do phàisde eòlas ort.
This will be a separate topic of discussion.	Bidh seo na chuspair deasbaid air leth.
They are interesting.	Tha iad inntinneach.
Your design may also have several levels of copyright.	Is dòcha gu bheil grunn ìrean de chòraichean aig do dhealbhadh cuideachd.
Local search.	Rannsachadh ionadail.
But this is a mistake.	Ach is e mearachd a tha seo.
I think that's the problem.	Tha mi a’ creidsinn gur e seo an duilgheadas.
Not the same situation.	Chan e an aon suidheachadh.
But this was done, as it were, between the rows.	Ach chaidh seo a dhèanamh, mar gum biodh, eadar na sreathan.
Eat their young.	Ith an cuid òg.
You look down most of the time.	Bidh thu a’ coimhead cho sìos a’ mhòr-chuid den ùine.
I remember your post a few months ago.	Tha cuimhne agam air do phost o chionn beagan mhìosan.
You could trade it.	Dh'fhaodadh tu malairt a dhèanamh air.
Another effect is the overall baseline.	Is e buaidh eile air a’ bhun-loidhne gu h-iomlan.
She did not lead us.	Cha do stiùir i sinn.
The statistical quality of these models is very good.	Tha càileachd staitistigeil nam modalan sin gu math math.
I look forward to doing so.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri sin a dhèanamh.
She said that.	Thuirt i sin.
But the body will continue.	Ach leanaidh an corp air adhart.
After the water has drained, put out the fire.	An dèidh dhan uisge a bhith air falbh, cuir às an teine.
He pushed towards me.	Phut e a dh'ionnsaigh mi.
It was impossible without.	Bha e eu-comasach gun.
However, a number of challenges remain.	Ach, tha grunn dhùbhlain ann fhathast.
When you are done, return to school.	Nuair a bhios tu deiseil, till air ais dhan sgoil.
Just the letter.	Dìreach an litir.
Don't believe better buying.	Na creid ceannach nas fheàrr.
It could not be what she wanted it to be, but it did.	Cha b’ urrainn dha a bhith mar a bha i ag iarraidh, ach rinn i e co-dhiù.
It's going to be a real challenge.	Tha e gu bhith na fhìor dhùbhlan.
The boy's parents were killed and their home caught fire.	Chaidh pàrantan a' bhalaich a mharbhadh agus chaidh an dachaigh aca na theine.
You don’t even want to.	Cha bhith thu eadhon ag iarraidh.
What had happened will never happen again.	Cha tachair na bha air tachairt gu bràth tuilleadh.
This was very strange.	Bha seo gu math neònach.
It will not help you to have girls.	Cha chuidich e thu gus nigheanan fhaighinn.
You are the leader, and anything you say is right for me.	Is tusa an stiùiriche, agus tha rud sam bith a chanas tu ceart leam.
If you think otherwise you have no real life experience.	Ma tha thu a’ smaoineachadh a chaochladh chan eil eòlas fìor bheatha agad.
The one he had tried to draw earlier.	Am fear a bha e air feuchainn ri tarraing na bu thràithe.
Little is known about the outcome in adult life.	Chan eil mòran fiosrachaidh mun bhuil ann am beatha inbheach.
He wants to try to grow.	Tha e airson feuchainn ri fàs.
Then give him time they need to finish.	An uairsin, thoir dha àm a dh'fheumas iad a chrìochnachadh.
The town is as it was at the end of the war.	Tha am baile mar a bha e aig deireadh a’ chogaidh.
He laid a card on the table.	Chuir e cairt sìos air a’ bhòrd.
The eyes are particularly beautiful.	Tha na sùilean gu sònraichte brèagha.
They suggested.	Mhol iad.
Others want to wait until they are in a relationship.	Tha cuid eile airson feitheamh gus am bi iad ann an dàimh.
Statistical differences vs.	Eadar-dhealachaidhean staitistigeil vs.
A statistical model is determined based on the first statistical model data.	Tha modal staitistigeil air a dhearbhadh stèidhichte air a’ chiad dàta modail staitistigeil.
Give me five minutes.	Thoir dhomh còig mionaidean.
I want you to think of a vision for me.	Tha mi airson gun smaoinich thu air sealladh dhomh.
Good luck to those who are waiting!	Thig rudan math dhaibhsan a tha a’ feitheamh !.
Today was never expected to be so harsh.	Cha robh dùil a-riamh gum biodh an-diugh cho cruaidh.
I could not live so divided.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith beò cho roinnte.
He stopped the lorry.	Stad e an làraidh.
He was never seen.	Chan fhacas a-riamh e.
We don't know what it might mean or what it means.	Chan eil fios againn dè a dh’ fhaodadh e a bhith a’ ciallachadh no dè a th’ ann.
But the hard reality is different.	Ach tha an fhìrinn chruaidh eadar-dhealaichte.
However, the associated factors have not been extensively studied.	Ach, cha deach mòran sgrùdaidhean a dhèanamh air na factaran co-cheangailte riutha.
All details are listed on the review page.	Tha a h-uile mion-fhiosrachadh air ainmeachadh air an duilleag sgrùdaidh.
No animal testing.	Gun deuchainn air beathaichean.
We hope you enjoy our blog !.	Tha sinn an dòchas gun còrd am blog againn ribh!.
You would be dead.	Bhiodh tu marbh.
Hear from him.	Cluinnear bhuaithe.
I never talked about the experience.	Cha do bhruidhinn mi a-riamh mun eòlas.
But there is a small problem.	Ach tha duilgheadas beag ann.
Guide me from darkness to light.	Treòraich mi o dhorchadas gu solas.
So that's what this represents.	Mar sin is e sin a tha seo a’ riochdachadh.
Smile at each other.	Dèan gàire air a chèile.
That was the first thing he said since everyone came.	B’ e seo a’ chiad rud a thuirt e bho thàinig a h-uile duine.
The stuff in the other house.	An stuth anns an taigh eile.
As a result, our products have continued to drive business.	Mar thoradh air an sin, tha na toraidhean againn air leantainn air adhart a’ stiùireadh a’ ghnìomhachais.
From power to action, to action to action.	Bho chumhachd gu dèan, gu gnìomh dèan.
And he had power.	Agus bha cumhachd aige.
However, this team is playing well.	A dh’ aindeoin sin, tha an sgioba seo a’ cluich gu math.
Just not me.	Dìreach cha robh mi fhìn.
Then do it for three more months.	An uairsin dèan e airson trì mìosan nas fhaide.
As if you were at the end of your life.	Mar gum biodh tu aig deireadh do bheatha.
This is a public body.	Is e buidheann poblach a tha seo.
That makes a difference.	Tha sin a’ dèanamh diofar.
You have to listen.	Feumaidh tu èisteachd.
If you can't do that, you should not buy anything on credit.	Mura h-urrainn dhut sin a dhèanamh, cha bu chòir dhut dad a cheannach air creideas.
Add the milk carefully.	Cuir am bainne a-steach gu faiceallach.
A man came with him without asking.	Thàinig fear còmhla ris gun faighneachd.
Certainly it is meant.	Gu cinnteach tha e air a chiallachadh.
He is injured all week.	Tha e air a ghoirteachadh fad na seachdain.
So this is the next one.	Mar sin is e seo an ath fhear.
Plus, do some hard research and have fun.	A bharrachd air an sin, dèan sgrùdadh cruaidh agus faigh spòrs.
She was never home at this time.	Cha robh i a-riamh dhachaigh aig an uair seo.
Here's a great football team coming in here.	Seo sgioba ball-coise math a’ tighinn a-staigh an seo.
No one was inside.	Cha robh duine a-staigh.
I did not know how he knew that.	Cha robh fios agam ciamar a bha fios aige air sin.
What a way to fight it! 	Dè an dòigh air sabaid an-aghaidh!
.	.
I don't even have the language.	Chan eil fiù 's a' chànan agam.
I am older than you know.	Tha mi nas sine na tha fios agad.
Yes, there are several.	Tha, tha grunn dhiubh ann.
Some have it, some have not.	Tha e aig cuid, chan eil aig cuid.
They just went out and did as they pleased.	Chaidh iad dìreach a-mach agus rinn iad mar a thogras iad.
That's exactly what he was hoping for.	Sin dìreach na bha e an dòchas.
Talk to your doctor about your symptoms.	Bruidhinn ris an dotair agad mu na comharraidhean agad.
It helps to realize dreams and goals.	Cuidichidh e gus aislingean agus amasan a thoirt gu buil.
You answered my question this time.	Fhreagair thu mo cheist an turas seo.
Of course they do.	Gu dearbh tha iad a 'dèanamh.
You do two things.	Tha thu a’ dèanamh dà rud.
And there is much more to the fire than that.	Agus tha tòrr a bharrachd san teine ​​na sin.
They and my watch seemed to have kept pace.	Bha e coltach gu robh iad fhèin agus an uaireadair agam air cumail gu sgiobalta.
The baby's face is hidden again.	Aghaidh an leanaibh falaichte a-rithist.
I have several children and one who left me.	Tha grunn chloinne agam agus fear a dh'fhàg mi.
We will keep that.	Cumaidh sinn sin.
No, you do not have to work.	Chan e, chan fheum thu a bhith ag obair.
Then you talk to him.	An uairsin bidh thu a’ bruidhinn ris.
They just come as a shock.	Tha iad dìreach a’ tighinn mar barrachd clisgeadh.
No further results were found.	Chan fhacas tuilleadh thoraidhean.
Warm against cold.	Blàth an aghaidh fuachd.
In college, he knew he wanted to write.	Anns a 'cholaiste, bha fios aige gu robh e airson sgrìobhadh.
This does not sound right.	Chan eil seo a 'fuaimeachadh ceart.
If your card is then found, you may not use it.	Ma lorgar a’ chairt agad an uairsin, chan fhaod thu a cleachdadh.
For many years.	Airson iomadh bliadhna.
To save my team.	Airson mo sgioba a shàbhaladh.
There was no national financial system in place.	Cha robh siostam ionmhais nàiseanta na àite.
Check with your insurance company.	Dèan cinnteach leis a 'chompanaidh àrachais agad.
The weak and the weak.	An lag agus an lag.
My band is empty right now.	Tha an còmhlan agam falamh an-dràsta.
She let him know that there was no way to escape.	Leig i fios dha nach robh dòigh air teicheadh ​​bhuaithe fhèin.
That is my will.	Is e sin mo thoil.
Instead, they have to make them pay their fair share.	An àite sin, feumaidh iad toirt orra an cuid chothromach a phàigheadh.
They are not perfect, of course.	Chan eil iad foirfe, gu dearbh.
It can be difficult.	Faodaidh e a bhith duilich.
The smell was stronger.	Bha am fàileadh nas làidire.
We were close.	Bha sinn faisg.
You have access to the whole place while you are there.	Tha cothrom agad air an àite gu lèir fhad ‘s a tha thu ann.
Drew did not like to see the two of them together.	Cha do chòrd e ri Drew an dithis aca fhaicinn còmhla.
But we still had hope.	Ach bha dòchas againn fhathast.
His friends tried to have a little conversation.	Dh’ fheuch a charaidean ri còmhradh beag a dhèanamh.
And before.	Agus roimhe.
It may be impossible to see a new version of that.	Is dòcha gu bheil e do-dhèanta dreach ùr de sin fhaicinn.
That is exactly what we did.	Is e sin dìreach a rinn sinn.
This is a very strange phone call.	Is e gairm fòn gu math neònach a tha seo.
It was so cold, so clean.	Bha e cho fuar, cho glan.
I know they covered the story.	Tha fios agam gun do chòmhdaich iad an sgeulachd.
They have to write the damn thing.	Feumaidh iad an rud damn a sgrìobhadh.
She spoke to his left shoulder rather than to his face.	Bhruidhinn i ri a ghualainn chlì seach ri aodann.
I had seen this.	Bha mi air seo fhaicinn.
So, back to love.	Mar sin, air ais gu gaol.
The police will call you and me down there first.	Bidh na poileis gad iarraidh agus mise sìos an sin an-toiseach.
I can't even see what it is.	Chan urrainn dhomh eadhon faicinn dè a th’ ann.
I think they saw enough, because there was no one around.	Saoilidh mi gum faca iad gu leòr, oir cha robh duine mun cuairt.
We issued case reports.	Chuir sinn a-mach aithisgean cùise.
But on anything less than that shit it's heavy.	Ach air rud sam bith nas lugha na an cac sin bidh e trom.
Of course I love you so much.	Gu dearbh tha gaol mòr agam ort.
Well, maybe that's true.	Uill, is dòcha gu bheil sin fìor.
In nature, you could be simple.	Ann an nàdar, dh'fhaodadh tu a bhith sìmplidh.
I know this will surprise you.	Tha fios agam gun tig seo na iongnadh dhut.
None of this would get your media attention.	Cha chuireadh gin dhiubh sin a-steach do aire nam meadhanan agad.
Also great for use on the face.	Cuideachd math airson a chleachdadh air an aghaidh.
And of course, that's just the beginning.	Agus gu dearbh, chan eil an sin ach toiseach.
He was not listening to anything.	Cha robh e ag èisteachd ri rud sam bith.
She did her best for it, without question.	Rinn i a dìcheall air a shon, gun cheist air sin.
A normal flow and pressure pattern was obtained.	Chaidh pàtran sruthadh is cuideam àbhaisteach fhaighinn.
That was the only time.	B' e sin an aon uair.
This is your only concern, she said.	Seo an aon uallach a th’ ort, thuirt i.
You were right on target.	Bha thu ceart air an targaid.
It took me a while to get there.	Thug e beagan ùine dhomh faighinn ann.
If you are alive, you are not afraid.	Ma tha thu beò, chan eil eagal ort.
He had more, too.	Bha barrachd aige, cuideachd.
We return to minutes and seconds at the end.	Tillidh sinn gu mionaidean agus diogan aig an deireadh.
Easy to kill, just get behind him and attack.	Furasta a mharbhadh, dìreach faigh air a chùlaibh agus ionnsaigh.
There seems to be a core group of regular players.	Tha e coltach gu bheil prìomh bhuidheann de chluicheadairean cunbhalach ann.
I wanted to see my mother with my own eyes.	Bha mi airson mo mhàthair fhaicinn le mo shùilean fhèin.
There was a large crowd but the service was excellent.	Bha sluagh mòr ann ach bha an t-seirbheis air leth math.
Players were not paid on time or were never paid.	Cha d’ fhuair cluicheadairean pàigheadh ​​ann an tìde no cha deach am pàigheadh ​​a-riamh.
He spoke of limited government.	Bhruidhinn e mu riaghaltas cuibhrichte.
In one sense, it is the answer to the question to be answered.	Ann an aon seadh, is e a' cheist a fhreagairt r'a freagairt.
It's not equal, friend.	Chan eil e co-ionnan, a charaid.
I need to know.	Feumaidh fios a bhith agam.
Nevertheless, differences in their treatment methods are obvious.	A dh'aindeoin sin, tha eadar-dhealachaidhean anns na dòighean làimhseachaidh aca soilleir.
Okay, don't worry about that eventually.	Ceart gu leòr, na cuir dragh air sin mu dheireadh.
I'm not looking forward to being like that.	Chan eil mi a’ coimhead air adhart ri bhith mar an duine sin.
Maybe not for you but for me.	Is dòcha nach ann dhutsa ach dhòmhsa.
This will be discussed in the next section.	Thèid seo a dheasbad anns an ath earrann.
In addition, the flow rate is measured.	A bharrachd air an sin, thathas a’ tomhas ìre an t-sruth lìonaidh.
Reduce speed to low and add sugar slowly.	Lùghdaich astar gu ìosal agus cuir siùcar gu slaodach.
He grabbed her away.	Rug e air falbh i.
And of her mother available.	Agus de a màthair ri fhaighinn.
We are safe, not because we are good but because we have been saved.	Tha sinn sàbhailte, chan ann a chionn 's gu bheil sinn math ach a chionn' s gun deach ar sàbhaladh.
The best choice in town in this price range.	An roghainn as fheàrr sa bhaile anns an raon prìsean seo.
Like any activity, you never know how it will work out.	Coltach ri gnìomhachd sam bith, chan eil fios agad ciamar a dh'obraicheas e a-mach.
You scared the crap out of me for a moment.	Chuir thu eagal mòr orm airson mionaid an sin.
The man knows what he is doing.	Tha fios aig an duine dè tha e a’ dèanamh.
However, there are two essential differences.	Ach, tha dà eadar-dhealachadh riatanach ann.
And the fact is that this is not a normal time.	Agus is e an fhìrinn nach eil, chan e àm àbhaisteach a tha seo.
Ask her to direct her breath around and into that area.	Iarr oirre a h-anail a stiùireadh timcheall agus a-steach don raon sin.
I just don’t want them around me.	Chan eil mi dìreach gan iarraidh timcheall orm.
You said it yourself.	Thuirt thu fhèin e.
During the war, we had an army.	Ann an àm a’ chogaidh, bha arm againn.
They are looking at you.	Tha iad a' coimhead ort.
If there are only two costs, there is the potential energy.	Mura h-eil ach dà chosgais ann, tha an lùth a dh’fhaodadh a bhith ann.
She knew she had, over the years, been hurt.	Bha fios aice gun robh i, thar nam bliadhnaichean, air an goirteachadh.
I will return to it.	Tillidh mi thuige.
Please find some time to join us for a few hours.	Feuch an lorg thu beagan ùine airson a thighinn còmhla rinn airson uair no dhà.
It will not do this again.	Cha dèan e seo tuilleadh.
Looking at this it looks about the same.	A 'coimhead air seo tha e a' coimhead mun aon rud.
Remember, when you succeed, people tend to listen to you.	Cuimhnich, nuair a nì thu soirbheachas, bidh daoine buailteach èisteachd riut.
The roof can be hard or soft.	Faodaidh am mullach a bhith cruaidh no bog.
But it is rare.	Ach is ann ainneamh a bhios e.
It has a lot to do with my writing.	Tha tòrr aige ri dhèanamh leis an sgrìobhadh agam.
I had an awful day.	Bha latha uabhasach agam.
That would have been better.	Bhiodh sin air a bhith na b’ fheàrr.
Green man.	Fear uaine.
This caused conflict between local and central government.	Dh'adhbhraich seo còmhstri eadar riaghaltas ionadail agus meadhan.
I see your wife.	Chì mi do bhean.
This application was rejected by the court.	Chaidh an t-iarrtas seo a dhiùltadh leis a’ chùirt.
We will keep it.	Cumaidh sinn e.
Not sure what, though.	Chan eil mi cinnteach dè, ge-tà.
And why not.	Agus carson nach dèan iad sin.
The current results confirmed these features.	Dhearbh na toraidhean làithreach na feartan sin.
I grew up with him.	Dh'fhàs mi suas còmhla ris.
Has this been investigated.	An deach sgrùdadh sam bith a dhèanamh air seo.
My parents weren't there looking at me every week.	Cha robh mo phàrantan ann a' coimhead orm a h-uile seachdain.
He did nothing that immediately affected.	Cha do rinn e dad a thug buaidh sa bhad.
She never held back.	Cha do chùm i air ais a-riamh.
Look at this.	Seall air seo.
This shirt was special to me.	Bha an lèine seo sònraichte dhomh.
That's the worst kind.	Sin an seòrsa as miosa.
And sometimes you just have to find the stuff you need.	Agus uaireannan feumaidh tu an stuth a tha a dhìth ort a lorg.
She ran out.	Ruith i a-mach.
We have to hope.	Feumaidh sinn a bhith an dòchas.
I promise, tomorrow we'll go back to one topic a day.	Tha mi a’ gealltainn, a-màireach thèid sinn air ais gu aon chuspair san latha.
It is a hard task to follow.	Tha e na ghnìomh cruaidh ri leantainn.
I was holding my breath.	Bha m’ anail air mo ghlacadh.
No one has such power.	Chan eil an leithid de chumhachd aig duine.
Now he's building a house and starting our life together.	A-nis, tha e a’ togail taigh agus a’ tòiseachadh ar beatha còmhla.
I may or may not agree.	Is dòcha gu bheil mi ag aontachadh no nach eil.
Somewhere he can feel overwhelmed.	An àiteigin faodaidh e faireachdainn gu bheil e os cionn a bheatha.
Carefully he closed the door and continued.	Le cùram, dhùin e an doras agus lean e air.
Keep up the amazing work.	Cùm suas an obair iongantach.
The show is amazing.	Tha an taisbeanadh iongantach.
And she gets it.	Agus tha i ga fhaighinn.
So far worse, that's my point.	Mar sin fada nas miosa, is e mo phuing.
I knew all but one answer.	Bha fios agam air a h-uile freagairt ach aon.
The ideas speak for themselves.	Bidh na beachdan a’ bruidhinn air an son fhèin.
It must be to his own advantage as well as my own.	Feumaidh e a bhith gu buannachd dha fhèin cho math ri mo chuid fhèin.
Be as special as you can, too.	Bi cho sònraichte 's as urrainn dhut, cuideachd.
I was in trouble.	Bha mi ann an trioblaid.
Something is happening.	Tha rudeigin a’ tachairt.
It's not just the size of the paper that matters.	Chan ann a-mhàin ann am meud a’ phàipeir a tha e cudromach.
It really does take your breath away.	Tha e dha-rìribh a’ toirt d’ anail air falbh.
Today we call it financial knowledge.	An-diugh tha sinn gar ainmeachadh mar eòlas ionmhais.
They looked smart.	Bha iad a’ coimhead spaideil.
They were not designed to be fast.	Cha robh iad air an dealbhadh airson a bhith luath.
We know where you live.	Tha fios againn càit a bheil thu a' fuireach.
I'm not sure what to think of that opening.	Chan eil mi cinnteach dè a smaoinicheas mi air an fhosgladh sin.
You will be surprised that you are sorry that he is dead.	Bidh iongnadh ort gu bheil thu duilich gu bheil e marbh.
But they followed the line where the least enemy was.	Ach lean iad an loidhne far an robh an nàmhaid as lugha.
The truth is, he loves it.	Is e an fhìrinn, tha e dèidheil air.
Food was the only thing they really had.	B’ e biadh an aon rud a bh’ aca ann an da-rìribh.
Do not touch the controls.	Na cuir suathadh air na smachdan.
Not for your school.	Chan ann airson do sgoil.
Not until it was over.	Chan ann gus an robh e seachad.
But the government can model better behavior with its own staff.	Ach faodaidh an riaghaltas giùlan nas fheàrr a mhodail leis an luchd-obrach aca fhèin.
This is a cause for concern.	Tha seo na adhbhar dragh.
Then he went out.	An uairsin chaidh e a-mach.
The application you are trying to make could be fulfilled.	Dh’ fhaodadh an t-iarrtas a bha thu ag iarraidh gu mòr a dhèanamh.
And so it should.	Agus mar sin bu chòir dha.
Or, before that, on her mother.	No, roimhe sin, air a màthair.
But now he was sure.	Ach a-nis bha e cinnteach.
So for real reason, our thoughts can make us sick.	Mar sin le fìor adhbhar, faodaidh ar smuaintean ar dèanamh tinn.
Without health there is no use.	Às aonais slàinte chan eil dad gu feum sam bith.
I was surprised to see her.	Chuir e iongnadh orm a faicinn.
She came out.	Thàinig i a-mach.
I am never worried that things will not work out.	Chan eil mi uair sam bith iomagaineach nach obraich cùisean a-mach.
She knows a lot of heavy stuff.	Tha fios aice air tòrr rudan trom.
Not only that.	Chan e sin a-mhàin.
I did find a couple though.	Lorg mi càraid ge-tà.
This is a completely wrong explanation.	Is e fìor mhìneachadh a tha seo gu tur ceàrr.
They grow slowly, but fill up at the same time.	Bidh iad a 'fàs slaodach, ach bidh iad a' lìonadh aig an aon àm.
That makes a deal.	Tha sin a’ dèanamh cùmhnant.
It has been a pleasure for you to be better once again.	Tha e air a bhith na thoileachas dhut a bhith nas fheàrr aon uair eile.
She was scared, but she could do it.	Bhiodh eagal oirre, ach b’ urrainn dhi a dhèanamh.
He appeared monthly, he was not lost, according to the records.	Nochd e gach mìos, cha deach a chall, a rèir nan clàran.
I did not get that.	Cha d' fhuair mi sin.
But his ideas were not new.	Ach cha robh na beachdan aige ùr.
They had no personal effects.	Cha robh buaidhean pearsanta aca.
He turned slowly against her.	Thionndaidh e gu mall 'na h-aghaidh.
Stone on me, were we in trouble that day.	Clach orm, an robh sinn ann an trioblaid an latha sin.
Nobody would miss me, he knew.	Cha bhiodh duine gam ionndrainn, bha fhios aige.
He can learn a new language.	Faodaidh e a bhith ag ionnsachadh cànan ùr.
This behavior was observed in one or both daughter cells.	Chaidh an giùlan seo fhaicinn ann an aon no an dà chealla nighean.
It was as if a light had been turned back on for her.	Bha e mar gum biodh solas air a thionndadh air ais air a son.
Life is hardly worth living.	Is gann gun fhiach beatha a bhith beò.
The guard just laughed.	Rinn an geàrd dìreach gàire.
I have nothing.	Chan eil dad agam.
Just as slow.	Dìreach mar slaodach.
It came slowly.	Thàinig e gu slaodach.
And you should see those girls at play.	Agus bu chòir dhut na nigheanan sin fhaicinn a’ cluich.
Over that time, the work has changed.	Thar na h-ùine sin, tha an obair air atharrachadh.
These are no longer the streets.	Chan e seo na sràidean tuilleadh.
We both went in a line just behind him.	Chaidh an dithis againn air loidhne dìreach air a chùlaibh.
The money is hidden outside.	Tha an t-airgead falaichte a-muigh.
He has developed a true style.	Tha e air stoidhle fìor a leasachadh.
I am not ten years old anymore.	Chan eil mi deich bliadhna a dh'aois tuilleadh.
You can have boys.	Faodaidh balaich a bhith agad.
I didn’t want to stand up anymore.	Cha robh mi airson seasamh suas tuilleadh.
The study did not reveal any progress on the case plan.	Cha do nochd an sgrùdadh adhartas sam bith air a' phlana cùise.
Then it was out of paper.	An uairsin bha i a-mach à pàipear.
This is at least what would be expected in local theory.	Is e seo co-dhiù na bhiodh dùil ann an teòiridh ionadail.
Well, things that would make sense.	Uill, rudan a bhiodh ciallach.
Again, proper weight is a concern.	A-rithist, tha cuideam ceart na adhbhar dragh.
Also enter the key and mode if you are familiar with it.	Cuideachd cuir a-steach an iuchair agus am modh ma tha thu eòlach air.
There is no body no one.	Chan eil corp ann chan eil duine ann.
Behind him, the sun was almost setting.	Air a chùlaibh, cha mhòr nach robh a’ ghrian sìos.
No relationship was observed in the other five studies.	Cha deach càirdeas sam bith fhaicinn anns na còig sgrùdaidhean eile.
Women love such stuff.	Tha boireannaich dèidheil air a leithid de stuth.
We asked each other, we both agreed.	Dh’ fhaighnich an dithis againn air a chèile, dh’ aontaich an dithis againn.
She wants you to just take it.	Tha i ag iarraidh gun toir thu dìreach i.
Character understanding of themselves can change.	Faodaidh tuigse caractar orra fhèin atharrachadh.
He and everyone else were crying.	Bha e fhèin agus a h-uile duine eile a’ caoineadh.
I never know how to answer those questions.	Chan eil fios agam a-riamh ciamar a fhreagras mi na ceistean sin.
I did not want to be confused as to what my purpose was here.	Cha robh mi ag iarraidh troimh-chèile a thaobh dè an adhbhar a bha agam an seo.
Fine brown skin.	Craiceann donn breagha.
I even shook.	Chrath mi eadhon.
He didn't know it, but it still felt like a dream.	Cha robh fios aige, ach bha e fhathast a’ faireachdainn mar aisling.
Every time it was told it was fixed.	A h-uile turas a chaidh innse bha e stèidhichte.
The father will get.	Gheibh an athair.
I could see the little one going to school, coming back from school.	Chitheadh ​​​​mi am fear beag a 'dol dhan sgoil, a' tighinn air ais bhon sgoil.
Not available during construction.	Chan eil e ri fhaighinn aig àm togail.
I took the classes in a public school at least during school hours.	Ghabh mi na clasaichean ann an sgoil phoblach rè uairean na sgoile co-dhiù.
It's okay with me anyway.	Tha e ceart gu leòr leam co-dhiù.
Money comes into the account.	Bidh airgead a’ tighinn a-steach don chunntas.
I called over there once to see if she had followed through.	Ghairm mi a-null an sin aon uair gus faighinn a-mach an robh i air leantainn troimhe.
Yes, men took care of that.	Seadh, bha fir a’ gabhail cùram de sin.
And again and again, building up to having sex.	Agus a-rithist is a-rithist, a 'togail suas gu bhith ri feise.
Asking someone to come.	Ag iarraidh air cuideigin tighinn.
He knew there was something about it but he did not know what it was.	Bha fios aige gu robh rudeigin dheth ach cha robh fios aige dè a bh’ ann.
I was ready to give up.	Bha mi deiseil airson a leigeil seachad.
And it gives me this vision.	Agus bheir e dhomh an sealladh seo.
I enjoyed saying the dirty words.	Chòrd e rium na faclan salach a ràdh.
He was not in the middle.	Cha robh e sa mheadhan.
You may also get a vote.	Is dòcha gum faigh thu bhòt cuideachd.
The figures prepared.	Dh'ullaich na figearan.
Such requirements create many problems.	Bidh riatanasan leithid seo a 'cruthachadh mòran dhuilgheadasan.
The results of these tests will guide further studies in a number of ways.	Bidh toraidhean nan deuchainnean sin a’ stiùireadh tuilleadh sgrùdaidhean ann an grunn dhòighean.
It does not.	Cha dèan seo.
I took care of myself.	Thug mi an aire dhomh fhìn.
They believed.	Chreid iad.
The result is that they are thirty years old.	Is e an toradh gu bheil iad aois aig trithead.
He was used to this.	Bha e cleachdte ri seo.
We will turn it on.	Tionndaidhidh sinn air adhart e.
All characters not owned by others are my property.	Tha a h-uile caractar nach eil na sheilbh aig daoine eile na sheilbh dhomh.
I haven't spoken to my hair yet.	Cha robh mi a’ bruidhinn ri m’ fhalt fhathast.
Maybe another time.	Is dòcha uair eile.
We're not going back there.	Chan eil sinn a’ dol air ais ann an sin.
My mind ran out of eating.	Ruith m’ inntinn air ithe.
Time was limited.	Bha ùine cuingealaichte.
You need to move on when you can.	Feumaidh tu gluasad air adhart nuair as urrainn dhut.
I did not want to return them today.	Cha robh mi airson an tilleadh an-diugh.
He did not care what the plan was.	Cha robh dragh aige dè am plana a bh’ ann.
I know he spoke to her that evening.	Tha fios agam gun do bhruidhinn e rithe air an fheasgar sin.
Not for a long time, though.	Chan ann airson ùine mhòr, ge-tà.
It took a long time.	Thug e ùine mhòr.
That's going on too.	Tha sin a’ dol air adhart cuideachd.
I usually don't really worry about that.	Mar as trice chan eil dragh mòr orm mu dheidhinn sin.
Only one instance of this procedure can occur for each image.	Chan fhaod ach aon eisimpleir den mhodh seo tachairt airson gach dealbh.
It should not be mentioned.	Cha bu chòir a bhith air ainmeachadh.
No one did.	Cha do rinn duine.
That's the time you left to live.	Sin an t-àm a dh'fhàg thu airson a bhith beò.
Hide.	Falaich.
Worry and die.	Gabh dragh agus bàsaich.
Start talking to the place next to your child.	Tòisich a’ bruidhinn ris an àite ri taobh do phàiste.
I asked him if he was really in love with her.	Dh'fhaighnich mi dha an robh e gu mòr ann an gaol leatha.
He is calling me.	Tha e gam ghairm.
In fact, she sees it as something positive, despite her young age.	Gu dearbh, tha i ga fhaicinn mar rudeigin adhartach, a dh’ aindeoin a h-aois òg.
Let it be as it is.	Leig thu leis a bhith mar a tha e.
And so it will be with us forever.	Agus mar sin bidh e leinn gu bràth.
This feeling was worse than any of the other bad things.	Bha am faireachdainn seo na bu mhiosa na gin de na droch rudan eile.
I'm dead tired.	tha mi marbh sgìth.
I didn't know they were there.	Cha robh fios agam gu robh iad ann.
Maybe if she noticed the noise would go away.	Is dòcha nan deidheadh ​​​​i an aire gun rachadh am fuaim air falbh.
It's not that he didn't work so hard for her.	Chan e nach do dh'obraich e cho cruaidh rithe.
But that day is far away.	Ach tha an latha sin fada air falbh.
And her father was at home.	Agus bha a h-athair aig an taigh.
Another step forward.	Ceum eile air adhart.
That's half the reason he agreed to leave.	B’ e sin leth an adhbhar a dh’ aontaich e falbh.
The screen is white.	Tha an sgrion geal.
They certainly looked like a couple.	Bha iad gu cinnteach a’ coimhead coltach ri càraid.
This is my bed.	Seo mo leabaidh.
The staff were very friendly and helpful in every way.	Bha an luchd-obrach glè chàirdeil agus cuideachail anns a h-uile dòigh.
Not if there was no opening directly on the surface.	Chan ann mura robh fosgladh dìreach air an uachdar.
To humans we have never tried to understand.	Do dhaoine cha do dh'fheuch sinn a-riamh ri thuigsinn.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Meudaich an teas gu àrd agus thoir gu boil.
And an idea just came to me.	Agus thàinig beachd dìreach orm.
This is a tough guy.	Is e fear cruaidh a tha seo.
It's a friendly place, easy to get to.	Is e àite càirdeil a th’ ann, furasta a dhol còmhla ris.
This is called the stop rule.	Canar riaghailt stad ris an seo.
No, he thought.	Chan e, smaoinich e.
I was burned.	Chaidh mo losgadh.
He just wanted to get back to you all that time.	Cha robh e ag iarraidh an ùine sin gu lèir ach faighinn air ais thugad.
Others come in and sit down.	Bidh daoine eile a 'tighinn a-steach agus a' suidhe.
Handling is much faster these days.	Tha làimhseachadh tòrr nas luaithe na làithean seo.
You may want to take a class in these ways.	Is dòcha gum bi thu airson clas a ghabhail anns na dòighean sin.
Not necessary now.	Chan fheum a-nis.
Examples will be provided which have the appropriate level of interest.	Thèid eisimpleirean a thoirt seachad aig a bheil an ìre rèidh iomchaidh.
He raised the poor.	Thog e air na bochdan.
His parents, however, looked very nice.	Bha coltas gu math snog air a phàrantan ge-tà.
In the hospital they get medicine, food, everything.	Anns an ospadal gheibh iad leigheas, biadh, a h-uile càil.
She seemed to be worried about such things, though she was not.	Bha e coltach gu robh dragh oirre mu rudan mar sin, ged nach robh.
To have his money.	Gus an t-airgead aige a bhith aige.
I do not care how you do it, who you use.	Chan eil dragh agam ciamar a nì thu e, cò a chleachdas tu.
Both can kill.	Faodaidh an dà chuid marbhadh.
And then the world.	Agus an uair sin an t-saoghail.
Her behavior shows that they were successful.	Tha an giùlan aice a 'sealltainn gun robh iad soirbheachail.
As you will point out in this post, they are scared of it.	Mar a chomharraicheas tu anns an dreuchd seo, tha eagal orra roimhe.
Yes, this is another fun option.	Tha, is e roghainn spòrsail eile a tha seo.
It took about thirty minutes.	Thug e timcheall air trithead mionaid.
But nobody says anything.	Ach chan eil duine ag ràdh dad.
I would rather be too cold than too hot.	B’ fheàrr leam a bhith ro fhuar na ro theth.
This is the first one that passed.	Is e seo a’ chiad fhear a chaidh seachad.
There is no support for this scenario.	Chan eil taic sam bith ann airson an t-suidheachaidh seo.
She was big, he says.	Bha i mòr, tha e ag ràdh.
At least it was growing on the side of a local river.	Bha e a’ fàs ri taobh na h-aibhne ionadail co-dhiù.
It's not just about sex and happiness.	Chan e dìreach gnè agus toileachas a th’ ann.
I am with you on that.	Tha mi còmhla riut air an sin.
She turned to her side and looked back.	Thionndaidh i air a taobh agus sheall i air ais.
But it's like that before.	Ach tha e coltach mar sin roimhe.
Why he didn’t, it’s hard to say.	Carson nach do rinn e, tha e duilich a ràdh.
Even recorded shows have not been safe.	Chan eil eadhon taisbeanaidhean clàraichte air a bhith sàbhailte.
I do not release the solution yet.	Chan eil mi a’ toirt seachad am fuasgladh fhathast.
I have a lot of stuff for you today.	Tha tòrr stuth agam dhut an-diugh.
We took a routine and recommended taking care of it.	Ghabh sinn àbhaisteach agus mhol sinn cùram dheth.
She has.	Tha aice.
They have a good reason.	Tha adhbhar math aca.
Sitting in traffic.	Nan suidhe ann an trafaig.
Her mother had other plans, however.	Bha planaichean eile aig a màthair, ge-tà.
Usually line but service very fast.	Mar as trice loidhne ach seirbheis gu math luath.
It is not complete or good in any way.	Chan eil e idir iomlan no math ann an dòigh sam bith.
Based on individual user needs.	Stèidhichte air feumalachdan luchd-cleachdaidh fa leth.
Let go of everything.	Leig às a h-uile càil.
I did not receive any offers for interview.	Cha d’ fhuair mi tairgse sam bith airson agallamh.
Men become anxious when they are so fond of a woman.	Bidh fir a 'fàs iomagaineach nuair a tha iad cho measail air boireannach.
This will be real stuff.	Bidh seo na stuth fìor.
Or, no, that's not right.	No, chan e, chan eil sin ceart.
No conversations here.	Chan eil còmhradh an seo.
People were walking.	Bha daoine a’ coiseachd.
Things were not true.	Cha robh cùisean fìor.
If that happens, we are ready.	Ma thachras sin, tha sinn deiseil.
He looked so proud of me.	Bha e a’ coimhead cho moiteil asam.
I do not hate.	Chan eil gràin agam.
I look forward to showing my speed.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ sealltainn m’ astar.
To a court, these are just words.	Gu cùirt, chan eil annta seo ach faclan.
No need to phone in advance.	Chan fheum thu fònadh ro làimh.
Plus, they would not need to take turns watching tonight.	A bharrachd air an sin, cha bhiodh feum aca air turas mu seach a bhith a’ cumail faire a-nochd.
If someone had seen us, we would have been separated for good.	Nam biodh cuideigin air ar faicinn, bhiodh sinn air ar sgaradh airson math.
Just to see her smile make the day for him.	Dìreach airson a gàire fhaicinn a’ dèanamh an latha dha.
I do not want to answer any more questions.	Chan eil mi airson tuilleadh cheistean a fhreagairt.
There was no explanation yet.	Cha robh mìneachadh ann fhathast.
Not next week.	Chan eil an ath sheachdain.
A concept is a matter to be explained by your agreement.	Tha bun-bheachd na chùis a tha ri mhìneachadh leis an aonta agad.
Earlier this year.	Nas tràithe am-bliadhna.
The army cannot do that.	Chan urrainn don arm sin a dhèanamh.
We were thrilled with our new plan.	Bha sinn air bhioran leis a’ phlana ùr againn.
She looked at him.	Thug i sùil air.
This is a mixed bag.	Is e poca measgaichte a tha seo.
He missed the old man.	Bha e ag ionndrainn an t-seann duine.
She would get dirty.	Gheibheadh ​​i salach.
I never had any problem with it.	Cha robh duilgheadas sam bith agam leis a-riamh.
She feels sorry for the children, she says.	Tha i a’ faireachdainn duilich airson na cloinne, tha i ag ràdh.
Put the gun down.	Cuir sìos an gunna.
We want to know.	Bu mhath leinn fios a bhith againn.
It is, by its nature, art.	Is e, le a nàdar, ealain.
She may try to eat the extra features.	Is dòcha gum feuchaidh i ris na feartan a bharrachd ithe.
I use it for small shows just by itself.	Bidh mi ga chleachdadh airson taisbeanaidhean beaga dìreach leis fhèin.
It was love at first taste.	B 'e gràdh a bh' ann aig a 'chiad bhlas.
Starting with me.	A 'tòiseachadh leam fhìn.
Here is the full story, with full video.	Seo an sgeul slàn, le bhidio slàn.
He is from the.	Tha e às an.
It's so heavy.	Tha e cho trom.
His voice was heard in the streets.	Chualas a ghuth air na sràidibh.
At least we know who is responsible.	Co-dhiù tha fios againn cò a tha cunntachail.
I'm missing out.	Tha mi a 'call a-mach.
For very different reasons, of course.	Airson adhbharan gu math eadar-dhealaichte, gu dearbh.
Why would it be.	Carson a bhiodh e.
They take their own lives.	Bidh iad a’ gabhail am beatha fhèin.
I still am.	Tha mi fhathast mar sin.
It was not the story, it was the music.	Cha b’ e an sgeul a rinn e, b’ e an ceòl a bh’ ann.
But you have to be fair.	Ach feumaidh tu a bhith cothromach.
This is the basis of the current situation.	Is e seo bunait an t-suidheachaidh làithreach.
So it was just as well that we came back.	Mar sin bha e a cheart cho math gun tàinig sinn air ais.
This one is human.	Tha am fear seo daonna.
But it was not enough yet.	Ach cha robh e gu leòr fhathast.
Oh, at least I didn't go down without explaining myself first.	O, co-dhiù, tha an rud mòr seo a’ tachairt ann an uair a thìde.
I do not want to see anything.	Chan eil mi airson rud sam bith fhaicinn.
Because it will be different every time you see it.	Leis gum bi e eadar-dhealaichte a h-uile uair a chì thu e.
He continues to learn.	Tha e a 'leantainn orm ag ionnsachadh.
This is a really fun level but not without its challenges.	Is e ìre fìor spòrsail a tha seo ach chan ann às aonais na dùbhlain a tha ann.
I want to try something different.	Tha mi airson rudeigin eadar-dhealaichte fheuchainn.
We should be proud of our strength.	Bu chòir dhuinn a bhith moiteil às ar neart.
This is what is to be explained.	Is e seo an rud a tha ri mhìneachadh.
But, my.	Ach, mo.
She was very nice.	Bha i gu math snog.
People could not move for hours.	Cha b’ urrainn do dhaoine gluasad airson uairean.
, and almost temperature independent.	, agus cha mhòr neo-eisimeileach teòthachd.
After ten days she began to move her arms.	An ceann deich laithean thoisich i air a gàirdeanan a ghluasad.
Close site.	Dùin an làrach.
Or just come for a drink.	No dìreach thig airson deoch.
You are a transformed being.	Tha thu nad dhuine atharraichte.
Try to come in clothes to work out with appropriate shoes, clothing and water.	Feuch an tig thu ann an aodach airson obrachadh a-mach le brògan iomchaidh, aodach agus uisge.
This may fix the problem.	Is dòcha gun socraich seo an duilgheadas.
We love women and they will see that.	Tha gaol againn air boireannaich agus chì iad sin.
I will not believe it for a minute at least.	Cha chreid mi e airson mionaid co-dhiù.
The boys were ready.	Bha na balaich deiseil.
Please tell us about any mistakes you find in our stories.	Feuch an innis thu dhuinn mu mhearachdan sam bith a lorgas tu nar sgeulachdan.
I am very happy with it.	Tha mi gu math toilichte leis.
People who they think are just there to serve them.	Daoine a tha iad a’ smaoineachadh a tha dìreach ann airson seirbheis a thoirt dhaibh.
They knew very well why they were coming here.	Bha mothachadh math aca carson a bha iad a’ tighinn an seo.
And yet now you have grown to zero.	Agus fhathast a-nis tha thu air fàs gu bhith na neoni.
You'll find out just what you put in it.	Gheibh thu a-mach às dìreach na chuir thu ann.
Press your power.	Brùth do chumhachd.
Everyone wanted to play these songs.	Bha a h-uile duine airson na h-òrain sin a chluich.
Later you have an exception.	Nas fhaide air adhart tha eisgeachd agad.
So no one understood that he could understand everything.	Mar sin cha do thuig duine gum b’ urrainn dha a h-uile dad a thuigsinn.
And, of course, the room may not be empty.	Agus, gu dearbh, is dòcha nach eil an seòmar falamh.
He tried to fight for free, but it was too late.	Dh'fheuch e ri sabaid an-asgaidh, ach bha e ro fhadalach.
High fat eggs, high fat meats.	Uighean gu math geir, feòil gu math geir.
That would be around the time she was born.	Bhiodh sin timcheall air an àm a rugadh i.
He has two families to support.	Tha dà theaghlach aige airson taic a thoirt.
But this nature must be discovered.	Ach feumar an nàdar seo a lorg.
Just tell us when you want to travel.	Dìreach innis dhuinn cuin a tha thu airson siubhal.
We have the option to accept.	Tha an roghainn againn gabhail ris.
You have no fat to keep you warm.	Chan eil saill agad airson do chumail blàth.
They become proud of it.	Bidh iad a’ fàs moiteil às.
I never remember meeting the man.	Chan eil cuimhne agam a-riamh coinneachadh ris an duine.
No one can hear us.	Chan urrainn duine ar cluinntinn.
I'll tell you that.	Innsidh mi sin dhut.
Designed for various aspects of her life.	Air a dhealbhadh airson diofar thaobhan de a beatha.
But they had never considered where that world must lie.	Ach cha robh iad a-riamh air beachdachadh càite am feum an saoghal sin laighe.
It's much easier to work with.	Tha e tòrr nas fhasa obrachadh leis.
I live with my step-brother, step-father and mother.	Tha mi a’ fuireach còmhla ri mo leas-bhràthair, leas-athair agus mo mhàthair.
So enjoy it.	Mar sin faigh tlachd às.
This post was very useful for me.	Bha an dreuchd seo glè fheumail dhomh.
It will do the trick for you.	Nì e an gnothach dhut.
Follow him closer.	Lean e a-steach nas fhaisge.
It could be another combination.	Dh'fhaodadh gur e measgachadh eile a th 'ann.
My fears were heavy.	Bha m' eagal trom.
I don't see anything else you could say.	Chan eil mi a 'faicinn eile a dh' fhaodadh tu a ràdh.
You're just trying to live up to the perfect fit.	Tha thu dìreach a’ feuchainn ri bhith beò suas ri cuid air leth freagarrach.
The topic has been linked.	Chaidh an cuspair a cheangal.
Our river has never come this far.	Cha tàinig an abhainn againn a-riamh cho fada seo.
If you can try it, fine.	Mas urrainn dhut feuchainn air, math.
There is no choice about anything.	Chan eil roghainn ann mu rud sam bith.
But he did little to support those words with actions.	Ach is e glè bheag a rinn e gus taic a thoirt dha na faclan sin le gnìomhan.
I think we need to do this together.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn seo a dhèanamh còmhla.
You have to be strong in what you are.	Feumaidh tu a bhith làidir anns na tha thu.
He knew that the time was right, and that the day was coming.	Bha fios aige gu'n robh an t-àm ann, agus gu'n robh an latha a' teachd.
This could happen to anyone, especially in this day and age.	Dh’ fhaodadh seo tachairt do dhuine sam bith, gu sònraichte san latha agus san aois seo.
It's something different.	Tha e rudeigin eadar-dhealaichte.
No one knows but me.	Chan eil fios aig duine ach mise.
Note that we both win one way.	Thoir an aire gu bheil an dithis againn a 'buannachadh aon dòigh.
There is one thing.	Tha aon rud ann.
Good to hear from you.	Tha e math cluinntinn bhuat.
Great content leads to great traffic.	Bidh susbaint sgoinneil a’ leantainn gu trafaic mhòr.
You have something inside that is eating you up.	Tha rudeigin agad a-staigh a tha gad ithe suas.
But that seems to be okay for now.	Ach tha e coltach gu bheil sin ceart gu leòr airson a-nis.
Her face is pale.	Tha a h-aodann bàn.
Each of us took a long, deep breath.	Ghabh gach fear againn anail fhada, dhomhainn.
That was the worst of it.	B’ e sin a bu mhiosa dheth.
Is there something special.	A bheil rudeigin sònraichte ann.
I just don't know.	Chan eil fios agam ach.
Findings from some of these studies are presented in the paper.	Tha toraidhean bho chuid de na sgrùdaidhean sin air an taisbeanadh sa phàipear.
It's a real community.	Is e fìor choimhearsnachd a th’ ann.
She had made him able to see.	Bha i air comas a thoirt dha faicinn.
Someone wanted the cover of darkness.	Bha cuideigin ag iarraidh còmhdach an dorchadais.
But no, she had seen the hospital from the city.	Ach chan e, bha i air an ospadal fhaicinn bhon bhaile.
They are tools for moving forward.	Tha iad nan innealan airson gluasad air adhart.
Anywhere but her.	An àite sam bith ach i.
There are no rows.	Chan eil sreathan ann.
She wanted to know how you have been.	Bha i airson faighinn a-mach ciamar a tha thu air a bhith.
All abilities are required to complete certain areas in the game.	Tha feum air gach comas gus raointean sònraichte sa gheama a chrìochnachadh.
It's so bad.	Tha e cho dona sin.
Do not write off this capability.	Na sgrìobh dheth an comas seo.
I thought this information would change our care.	Bha mi den bheachd gun toireadh am fiosrachadh seo atharrachadh air ar cùram.
The results are immediate.	Tha na toraidhean sa bhad.
It was good to see.	Bha e math fhaicinn.
Continue tomorrow, and come home and get some sleep.	Lean ort a-màireach, agus thig dhachaigh agus faigh beagan cadal.
You do not want it.	Chan eil thu ga iarraidh.
It started well, it got worse, and it ended badly.	Thòisich e gu math, dh'fhàs e na bu mhiosa, agus chrìochnaich e gu dona.
All give and take.	Na h-uile a 'toirt agus a' gabhail.
It's a simple silly example.	Tha e na eisimpleir gòrach sìmplidh.
Don't tell me.	Na innis dhomh.
Long way out.	Slighe fada a-mach.
To see that, consider the following build.	Gus sin fhaicinn, beachdaich air an togail a leanas.
One, not many people are familiar with this option.	Aon, chan eil mòran dhaoine eòlach air an roghainn seo.
Therefore, cost is increasing.	Mar sin, tha cosgais àrdachadh.
He brought me in.	Thug e stigh mi.
Rest there, and you will be at rest.	Gabh fois ann, agus bithidh tu aig fois.
File name.	Ainm an fhaidhle.
You never meant they would die.	Cha robh thu a-riamh a 'ciallachadh gum bàsaich iad.
He had no hope of anything.	Cha robh dòchas aige ri rud sam bith.
I’m mostly done.	Tha mi air a dhèanamh sa mhòr-chuid.
To show you what a toddler knows.	A sheallas dhut na tha fios aig leanabh beag.
So the same with water.	Mar sin, an aon rud le uisge.
My purpose here is different.	Tha an adhbhar agam an seo eadar-dhealaichte.
There was no way to tell them.	Cha robh dòigh air a ràdh riutha.
I left them both there.	Dh'fhàg mi iad le chèile ann an sin.
To me it was the school of life.	Dhòmhsa b’ e sgoil na beatha a bh’ ann.
It's too, too long.	Tha e ro, ro fhada.
I will ask you for some details.	Iarraidh mi beagan mion-fhiosrachaidh dhut.
It's a value that started early.	Is e luach a th 'ann a thòisich tràth.
Most people would.	Bhiodh a’ mhòr-chuid de dhaoine.
This can cause problems down the road.	Faodaidh seo duilgheadasan adhbhrachadh sìos an rathad.
And nothing was immediately said.	Agus cha deach dad a ràdh sa bhad.
So here's the cat, drop the bag.	Mar sin seo an cat, leig às a’ bhaga.
They may once have been in their eyes.	Is dòcha gu robh iad uaireigin nan sùilean.
I got involved very early.	Chaidh mi an sàs gu math tràth.
There was no difference in patient characteristics between groups.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann am feartan euslaintich eadar buidhnean.
There is so much to choose from, and the food is excellent.	Tha uimhir de roghainn ri fhaighinn, agus tha am biadh sàr-mhath.
And then he kills me with his own two hands.	Agus an uair sin marbhaidh e mi le a dhà làimh fhèin.
I love it so much that it even makes me love everything.	Tha gaol agam air gus am bi eadhon e a’ toirt orm a h-uile dad a ghràdhachadh.
Your friends and family will notice, but you may not.	Mothaichidh do charaidean is do theaghlach, ach is dòcha nach mothaich thu.
It has been such a natural change.	Tha e air a bhith na atharrachadh cho nàdarrach.
Moreover, she was a woman of high spirit.	A bharrachd air an sin, bha i na boireannach le spiorad àrd.
But there is nothing like what is happening now.	Ach chan eil dad coltach ris na tha a’ dol a-nis.
There was passion.	Bha dìoghras ann.
Nature has had its own laws from the beginning.	Tha a laghan fhèin air a bhith aig nàdar bhon toiseach.
She was dead to them.	Bha i marbh dhaibh.
Memories were held in the heart, not the head.	Bha cuimhneachain air an cumail sa chridhe, chan e an ceann.
It was well worth my time away.	B’ fhiach an ùine agam air falbh e.
However, that can only happen if the right people do the job.	Ach, cha tachair sin ach ma tha na daoine ceart a’ dèanamh na h-obrach.
The same can be said for relationships.	Faodar an aon rud a ràdh airson dàimhean.
He did not know what to do with such a request.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e ri iarrtas mar sin.
I bitliidh my tongue.	bitliidh mi mo theanga.
When they set a force frequency to close to a natural frequency.	Nuair a shuidhich iad tricead feachd gus dùnadh ri tricead nàdarra.
We hope you enjoy the news.	Tha sinn an dòchas gun còrd na naidheachdan agaibh ribh.
He was still determined to break up the family of his younger brother.	Bha e fhathast dìorrasach teaghlach a bhràthar ab' òige a bhriseadh suas.
It is long and very obvious.	Tha e fada agus gu math follaiseach.
He did not want to sit down and talk about that game every day.	Cha robh e airson suidhe agus bruidhinn mun gheama sin a h-uile latha.
Maybe it wasn't good.	Is dòcha nach robh e math.
Either opportunity made me sad.	Rinn an dàrna cuid cothrom mi brònach.
He did not speak at the brief hearing.	Cha do bhruidhinn e aig an èisteachd ghoirid.
It's very creative.	Tha e gu math cruthachail.
The hot weather has made it a short season this year.	Tha an aimsir teth air seusan goirid a dhèanamh dheth am-bliadhna.
But there are no hard and fast rules here.	Ach chan eil riaghailtean cruaidh agus luath an seo.
They were here to take part in a timely study.	Bha iad an seo gus pàirt a ghabhail ann an sgrùdadh ann an àm.
These limits vary depending on the game.	Bidh na crìochan sin ag atharrachadh a rèir a’ gheama.
Not a good thing.	Chan e rud math a th’ ann.
It may not be needed.	Is dòcha nach eil feum air.
I had thought about it.	Bha mi air smaoineachadh air.
New in town, just trying to be friendly.	Ùr sa bhaile, dìreach a 'feuchainn ri bhith càirdeil.
Too fast on my feet.	Ro luath air mo chasan.
Everything that could have gone wrong has gone wrong.	Tha a h-uile dad a dh’ fhaodadh a dhol ceàrr air a dhol ceàrr.
We used the following standard phrase.	Chleachd sinn an abairt àbhaisteach a leanas.
But service was reduced.	Ach chaidh seirbheis a lùghdachadh.
They don't care.	Chan eil dragh aca.
Inside, use your best female voice.	Taobh a-staigh, cleachd an guth boireann as fheàrr agad.
Others ask you to get them in advance.	Bidh cuid eile ag iarraidh ort am faighinn ro làimh.
The color was red everywhere.	Bha an dath dearg anns gach àite.
Great job if you get it.	Deagh obair ma gheibh thu i.
I went to this school and studied this subject.	Chaidh mi dhan sgoil seo agus rinn mi sgrùdadh air a’ chuspair seo.
And it's good.	Agus tha e math.
It was a perfect solution.	Bha e na fhuasgladh foirfe.
I don't care what makes them hold back.	Chan eil dragh agam dè a tha a’ toirt orra cumail air ais.
I can't imagine not working here.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh nach obraich mi an seo.
When bad times strike, they are the first to be put off.	Nuair a bhuaileas droch amannan, is iadsan a’ chiad fheadhainn a thèid a chuir dheth.
She wanted to have sex.	Bha i airson gnè a bhith aice.
As a child or two carefree in the world.	Mar leanabh no dhà gun dragh san t-saoghal.
All you have to do is listen to it and act accordingly.	Chan eil agad ach a bhith ag èisteachd ris agus a dhol an gnìomh a rèir sin.
When in doubt reinvent yourself.	Nuair a bhios tu ann an teagamh cuir a-rithist thu fhèin.
Something had to be done to put the world back in balance.	Dh'fheumadh rudeigin a dhèanamh gus an saoghal a chuir air ais ann an cothromachadh.
I saw fire everywhere around me.	Chunnaic mi teine ​​anns gach àite mun cuairt orm.
I think we just had to say something about ourselves.	Tha mi a’ smaoineachadh nach robh againn ach rudeigin a ràdh mu ar deidhinn fhìn.
How to explain it did not matter.	Ciamar a mhìneachadh cha robh e gu diofar.
This is both healthy and essential work.	Is e seo an dà chuid obair fhallain agus riatanach.
So we only have to deal with the top one.	Mar sin chan fheum sinn ach dèiligeadh ris an fhear as àirde.
Truth is a lie.	Is e breug a th’ ann am fìrinn.
What he hoped to see happen.	Bha na bha e an dòchas fhaicinn a’ tachairt.
Calling us.	A 'gairm oirnn.
But his own experiences would be a thing of the past.	Ach bhiodh na h-eòlasan aige fhèin mar rud bhon àm a dh'fhalbh.
After an hour or two, my thoughts returned to my children.	Às deidh uair no dhà, thill mo smuaintean gu mo chlann.
For fucking ever.	Airson fucking a-riamh.
This figure details the flow of study participants.	Tha am figear seo a’ toirt mion-fhiosrachadh air sruth chom-pàirtichean an sgrùdaidh.
She looked surprised.	Bha coltas iongnadh oirre.
But she went on to ask questions.	Ach chaidh i air adhart a’ faighneachd cheistean.
I don’t think that kind of street action is worse.	Cha chreid mi gu bheil an seòrsa gnìomh sràide nas miosa.
The issue is in some ways secondary.	Tha a’ chùis fhèin dòigh air choireigin àrd-sgoile.
It really is a good time.	Is e àm fìor mhath a th’ ann dha-rìribh.
She can't sell it.	Chan urrainn dhi a reic.
It was just the colors of it.	Cha robh ach na dathan dheth.
These are much easier to set up and run.	Tha iad sin mòran nas fhasa a stèidheachadh agus a ruith.
My great secret.	Mo dhìomhaireachd mhòr.
Although it has been called, but it does not seem to work.	Ged a chaidh a ghairm, ach tha e coltach nach obraich e.
I was proud that they did not give up.	Bha mi moiteil nach do leig iad seachad.
Well that's.	Uill sin.
Probably not much.	Chan eil mòran, is dòcha.
We will do nothing of the sort.	Cha dèan sinn dad den t-seòrsa sin.
It tells you how long you have spoken.	Tha e ag innse dhut dè cho fada ‘s a tha thu air bruidhinn.
You know, exactly, each other.	Tha fios agad, gu dìreach, dha chèile.
There would be no time to find out.	Cha bhiodh ùine ann airson faighinn a-mach.
It's hard to explain, but believe me, it's rare.	Tha e doirbh a mhìneachadh, ach creidibh mi, tha e tearc.
As they were.	Mar a bha iad.
But this was not a school.	Ach cha b’ e sgoil a bha seo.
And he knew that the living would not understand, that they would not understand.	Agus bha fios aige nach tuigeadh na beòtha, nach tuigeadh iad.
She could not go back.	Cha b’ urrainn dhi a dhol air ais.
My work is cut out for me.	Tha an obair agam air a ghearradh a-mach dhomh.
It starts with a desire or a desire or a need.	Bidh e a 'tòiseachadh le iarrtas no miann no feum.
We have found it.	Tha sinn air ar lorg.
They no longer had to create work.	Cha robh aca ri obair a chruthachadh tuilleadh.
The minutes passed.	Chaidh na mionaidean seachad.
We will do our best to help you.	Nì sinn ar dìcheall do chuideachadh.
The learning environment is a key part of the experience we offer.	Tha an àrainneachd ionnsachaidh na phrìomh phàirt den eòlas a tha sinn a’ tabhann.
For some special cases, the business rules are not published.	Airson cuid de chùisean sònraichte, chan eil na riaghailtean gnìomhachais air am foillseachadh.
The boy was with me.	Bha an gille leamsa.
So it will be easy to compare.	Mar sin bidh e furasta coimeas a dhèanamh.
There is usually ice where the water moves slowly.	Mar as trice bidh deigh ann far a bheil an t-uisge a’ gluasad slaodach.
The setting is video.	Tha an suidheachadh bhidio.
Then come the costs.	An uairsin thig na cosgaisean.
He has been working so hard over the last year.	Tha e air a bhith ag obair cho cruaidh sa bhliadhna a dh’ fhalbh.
And then the hard work begins.	Agus an uairsin tòisichidh an obair chruaidh.
The only way is if you do it at home.	Is e an aon dòigh ma nì thu e aig an taigh agad.
I find myself thinking about you nonsense.	Bidh mi gam faighinn fhèin a’ smaoineachadh mu do dheidhinn gun chiall.
Here is her writing.	Seo an sgrìobhadh aice.
But there is not much else before they get here.	Ach chan eil mòran eile mus ruig iad an seo.
On this day, the theme is meat.	Air an latha seo, is e feòil an cuspair.
This will enable the understanding of how the model works.	Bheir seo an comas tuigse fhaighinn air mar a tha am modail ag obair.
Your kids win.	Bidh do chlann a 'buannachadh.
However, no incident was reported from anywhere.	Ach, cha deach aithris mu thachartas sam bith bho àite sam bith.
But for most, they are their id.	Ach airson a’ mhòr-chuid, ’s iad an id aca.
I had this problem once.	Bha an duilgheadas seo agam aon uair.
I hope we will have a female president one day.	Tha mi an dòchas gum bi ceann-suidhe boireann againn aon latha.
This pattern is the one we want to use for this exercise.	Is e am pàtran seo am fear a tha sinn airson a chleachdadh airson an eacarsaich seo.
And they sent me the movie.	Agus chuir iad thugam am film.
I really enjoyed writing songs about real things.	Chòrd e rium a bhith a’ sgrìobhadh òrain mu rudan fìor.
In this work we focus on another activity.	Anns an obair seo bidh sinn a’ cur fòcas air gnìomh eile.
The book is based on his experiences living in the country.	Tha an leabhar stèidhichte air na dh'fhiosraich e a' fuireach anns an dùthaich.
I am determined that this will not happen to me.	Tha mi diongmhalta nach tachair sin dhomh.
Change is hard, but change is not impossible.	Tha atharrachadh cruaidh, ach chan eil atharrachadh do-dhèanta.
There had been a few unusual months.	Bha beagan mhìosan annasach air a bhith ann.
You can then print it if you wish.	Faodaidh tu an uairsin a chlò-bhualadh ma thogras tu.
He is a good friend.	'S e deagh charaid a th' ann.
I don’t have to read it.	Chan fheum mi a leughadh.
She felt that her life was alive from within.	Bha i a’ faireachdainn gun robh a beatha beò bhon taobh a-staigh.
So his only option was to give up.	Mar sin b’ e an aon roghainn a bh’ aige an ceann a leigeil seachad.
And he did.	Agus rinn e sin.
Their comfortable, familiar world has suddenly changed.	Tha an saoghal cofhurtail, eòlach aca air atharrachadh gu h-obann.
Your battle is coming.	Tha do bhlàr a 'tighinn.
Let me suggest you take one.	Leig dhomh a mholadh gun gabh thu fear.
The plate is on the right side of the knife.	Tha an truinnsear air taobh deas na sgian.
That's all.	Sin a h-uile càil.
They have no parts.	Chan eil pàirtean sam bith aca.
I hope you understand what I want.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ tuigsinn, na tha mi ag iarraidh.
It is, of course, so for me.	Tha e, gu dearbh, mar sin dhòmhsa.
It was no accident, he knew it.	Cha b’ e tubaist a bh’ ann an seo, bha fios aige a-nis air.
All the same, it was a start.	An aon rud, b 'e toiseach tòiseachaidh a bh' ann.
I think it depends on the individual.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e an urra ris na daoine fa-leth.
Suddenly she was feeling very blue.	Gu h-obann bha i a’ faireachdainn fìor ghorm.
Then the word went back.	An uairsin chaidh am facal air ais.
I will kill myself if you do not.	Marbhaidh mi mi fhìn mura dèan thu sin.
I just caught that.	Tha mi dìreach air sin a ghlacadh.
The man was at least a master of events.	Bha an duine co-dhiù na mhaighstir air tachartasan.
He shook his head.	Ghluais e a cheann.
A large number of parameters makes it complex.	Tha àireamh mhòr de pharamadairean ga dhèanamh iom-fhillte.
The woman never smiled, she never smiled.	Cha do rinn am boireannach gàire a-riamh, cha do rinn i gàire.
It seemed amazing and happy to see me.	Bha e coltach gu robh e iongantach agus toilichte m’ fhaicinn.
When my parents died, he became my father and mother.	Nuair a bhàsaich mo phàrantan, thàinig e gu bhith na athair agus na mhàthair dhomh.
I can only remember a life that no one else knows.	Chan eil cuimhne agam ach air beatha nach eil fios aig duine eile.
I have to easily be their best customer.	Feumaidh mi a bhith gu furasta mar an neach-ceannach as fheàrr aca.
He was an activist.	B' e fear-gnìomh a bh' ann.
And a lot of people did.	Agus rinn tòrr dhaoine.
Maybe it was then.	Is dòcha gu robh e an uairsin.
There is a little more experience.	Tha beagan a bharrachd eòlas ann.
Not on anything special.	Chan ann air rud sam bith sònraichte.
I have served my purpose.	Tha mi air mo rùn a fhrithealadh.
Everyone is using it.	Tha a h-uile duine ga cleachdadh.
Price depends on size and distance from the store.	Tha prìs an urra ri meud agus astar bhon bhùth.
Not the press.	Chan e am preas.
Trees have never needed more help.	Cha robh feum aig craobhan a-riamh air barrachd cuideachaidh.
I mean, these are the first words out of my mouth.	Tha mi a’ ciallachadh gur iad seo na ciad fhaclan a-mach às mo bheul.
You may still think that rich countries need more advanced workers.	Is dòcha gu bheil thu fhathast a’ smaoineachadh gu bheil feum aig dùthchannan beairteach air luchd-obrach nas adhartaiche.
But he had paid her more than she deserved.	Ach bha e air barrachd a phàigheadh ​​dhi na b’ fhiach i.
Coming to an end.	A 'tighinn gu crìch.
I will give it up because the concept is useful again.	Bheir mi suas e oir tha am bun-bheachd feumail a-rithist.
And then bring it back.	Agus an uairsin thoir air ais e.
Well, to tell you what happened.	Uill, airson innse dhuibh dè thachair.
Think about why it might be difficult to deal with.	Smaoinich carson a dh’ fhaodadh e a bhith duilich dèiligeadh ris.
Learn more online.	Ionnsaich tuilleadh air-loidhne.
That's not me.	Chan e sin mise.
We only know the world.	Chan eil fios againn ach an saoghal.
Here they are not.	An seo chan eil iad.
I never got any good results from using it this way.	Cha d’ fhuair mi a-riamh deagh thoraidhean le bhith ga chleachdadh san dòigh seo.
In church we learned about faith and duty.	Anns an eaglais dh’ ionnsaich sinn mu chreideamh agus dleasdanas.
Well, that's not a trip.	Uill, chan e turas a tha sin.
This really does happen a lot.	Tha seo dha-rìribh a’ tachairt tòrr.
Free access to food and water was provided during the trial.	Chaidh cothrom an-asgaidh air biadh is uisge a thoirt seachad tron ​​​​deuchainn.
We were full from the start.	Bha sinn làn bhon toiseach.
She looked down at her plate, her food barely touching.	Choimhead i sìos air a truinnsear, is gann gun tug a biadh suathadh.
And I could understand this.	Agus b’ urrainn seo a thuigsinn.
But you will not write anything about our personal lives.	Ach cha sgrìobh thu dad mu ar beatha phearsanta.
Nothing can stop us now.	Chan urrainn dad stad a chuir oirnn a-nis.
He did not like to drive.	Cha bu toil leis a bhith a’ draibheadh.
He removed his leg and the boy needed immediate help.	Thug e dheth a chas agus bha feum aig a’ bhalach air cuideachadh sa bhad.
Yes.	Tha ann an cùis.
Too late to address this issue.	Ro fhadalach airson dèiligeadh ris a’ chùis seo.
And you can still have fun.	Agus faodaidh tu fhathast spòrs a bhith agad.
Well, let's get down to business.	Uill, rachamaid sìos gu gnìomhachas.
And now they're gone again.	Agus a-nis tha iad air falbh a-rithist.
They have been sold since then.	Tha iad air an reic bhon uair sin.
It felt great today.	Bha e a’ faireachdainn sgoinneil an-diugh.
It never failed me.	Cha do dh’ fhàilnich e orm a-riamh.
The team provided extra eyes and ears to staff as required.	Thug an sgioba sùilean agus cluasan a bharrachd don luchd-obrach nuair a bha feum air.
Time had been good for his husband.	Bha ùine air a bhith math don duine aige.
To the vessel.	Chun an t-soithich.
See text for details.	Faic an teacsa airson mion-fhiosrachadh.
My phone sometimes gets bad.	Air an fhòn agam bidh e a’ fàs dona uaireannan.
In some cases, additional information was obtained about the patient's condition.	Ann an cuid de chùisean, chaidh fiosrachadh a bharrachd fhaighinn mu shuidheachadh an euslaintich.
So it is with this.	Mar sin tha e le seo.
That is not for me to say.	Chan eil sin dhòmhsa ri ràdh.
She gets a chance to kill the general.	Tha i a’ faighinn cothrom an seanailear a mharbhadh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin an aon adhbhar a th’ aige.
The important thing for me is to have papers.	Is e an rud cudromach dhòmhsa pàipearan a bhith agam.
I don’t have to wait for it.	Chan fheum mi feitheamh air a shon.
You know, this thing will never die.	Tha fios agad, chan fhaigh an rud seo bàs gu bràth.
That's why no other watchmaker saw her.	Sin as coireach nach fhaca post-faire eile i.
Maybe one day this weekend.	Is dòcha aon latha an deireadh-sheachdain seo.
I wanted to believe it.	Bha mi airson a chreidsinn.
Measuring flow and range interactions.	A 'tomhas eadar-obrachadh sruth agus raon.
He's really trying to raise the bar.	Tha e dha-rìribh a’ feuchainn ris a’ bhàr a thogail.
And so it will be a lot easier.	Agus mar sin bidh e tòrr nas fhasa.
Heavy sense is slow and not fun.	Tha ciall trom slaodach agus chan eil e spòrsail.
They only have the boy.	Chan eil aca ach am balach.
Use your anger.	Cleachd do chorruich.
Good is different than sweet.	Tha math eadar-dhealaichte seach milis.
You never got away from it.	Cha d’ fhuair thu a-riamh air falbh bho sin.
I am one of them.	Is mise fear dhiubh.
I said for sure.	thuirt mi cinnteach.
You can say they belong to you.	Faodaidh tu a ràdh gur ann leatsa a tha iad.
What we cannot really control is the response of humans.	Is e an rud nach urrainn dhuinn smachd a chumail air gu dearbh am freagairt a tha aig daoine.
Normally I do not separate import files from sources.	Mar as trice cha bhith mi a’ sgaradh faidhlichean a-steach bho na stòran.
She noticed the spot on which she had placed the stone.	Thug i an aire don spot air an cuireadh i a’ chlach.
He went on to father four children with her.	Chaidh e air adhart gu athair ceathrar chloinne còmhla rithe.
Some are scared, all, but still present.	Tha eagal air cuid, a h-uile càil, ach fhathast an làthair.
Let him do what he wants.	Leig leis na tha e ag iarraidh a dhèanamh.
You just have to let the boy talk.	Feumaidh tu dìreach leigeil leis a’ ghille bruidhinn.
However, this one came with a threat.	Ach, thàinig am fear seo le bagairt.
He had never wanted a woman like this before.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh boireannach mar seo roimhe.
They had to fight to the death that day.	Bha aca ri sabaid chun a’ bhàis air an latha sin.
I don't really think it's going to happen.	Chan eil mi dha-rìribh a’ creidsinn gu bheil e a’ dol a thachairt.
That might cover it.	Is dòcha gum bi sin ga chòmhdach.
She kept there.	Chùm i an sin.
They can just stay.	Faodaidh iad dìreach fuireach.
He did not put me in it.	Cha b' esan a chuir ann mi.
It taught me a lot.	Dh’ionnsaich e tòrr rudan dhomh.
When and where they ate.	Cuin agus càite am biodh iad ag ithe.
She says the motions.	Canaidh i na gluasadan.
Not only do we love each other, but we love each other.	Chan e a-mhàin gu bheil gaol againn air a chèile, ach tha sinn dèidheil air a chèile.
For its own sake.	Airson a adhbhar fhèin.
Instead, she had a hard look that said, take it forward.	An àite sin, bha sealladh cruaidh oirre a thuirt, thoir air adhart e.
And still nothing.	Agus fhathast gun dad.
He will find a way to contact me.	Lorgaidh e dòigh air fios a chuir thugam.
Hearing everything, and doing nothing.	A 'cluinntinn a h-uile càil, agus gun a bhith a' dèanamh dad.
That is up to you.	Tha sin an urra riut fhèin.
This is mostly false news.	B’ e naidheachd naidheachd meallta a bha seo mar as trice.
This is the main subject of my film.	'S e seo an cuspair as motha a th' agam anns an fhilm dhomh.
It makes me anxious to even be in the waiting room.	Tha e gam fhàgail iomagaineach eadhon a bhith san t-seòmar feitheimh.
Many, many things.	Mòran, iomadach rud.
I do not know what to expect.	Chan eil fios agam dè a bu chòir a bhith an dùil.
Save time with this quick order form.	Sàbhail ùine leis an fhoirm òrdugh sgiobalta seo.
The engine had shut down.	Bha an einnsean air a dhùnadh dheth.
The error bars for other experimental data are taken from the literature.	Tha na bàraichean mearachd airson dàta deuchainneach eile air an toirt bhon litreachas.
Ideas and experiences.	Beachdan agus eòlasan.
You have to decide where to attack.	Feumaidh tu co-dhùnadh càite an tèid thu ionnsaigh.
This is certainly true and the common view today.	Tha seo gu dearbh ceart agus an sealladh cumanta an-diugh.
Just one of many.	Dìreach aon de mhòran.
He performed statistical analyzes.	Rinn e mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
It's just not for me for sure.	Chan eil e dìreach dhomhsa gu cinnteach.
We will not go into that.	Cha tèid sinn a-steach do sin.
But he spoke anyway.	Ach bhruidhinn e co-dhiù.
Some of the methods are listed below.	Tha cuid de dhòighean air an ainmeachadh gu h-ìosal.
Everything went black.	Chaidh a h-uile càil dubh.
Plenty to read.	Gu leòr ri leughadh.
That person - to - person interaction is crucial.	Tha an eadar-obrachadh sin bho dhuine gu duine deatamach.
And, that's quite right.	Agus, tha sin gu math ceart.
Everyone has their own copy of the program.	Tha an leth-bhreac aca fhèin den phrògram aig a h-uile duine.
She told me that her husband had been working on ring theory.	Thuirt i rium gu robh an duine aice air a bhith ag obair air teòiridh fàinne.
However, I think this is a very useful fact.	Ach, tha mi a’ smaoineachadh gur e rud fìor fheumail a tha seo.
Any wife had to be very rich.	Dh'fheumadh bean sam bith a bhith uabhasach beairteach.
Overall, this is very good service and great value.	Gu h-iomlan, is e seirbheis fìor mhath a tha seo agus luach mòr.
They want to have a name for everything, especially relationships.	Tha iad airson ainm a bhith aca airson a h-uile càil, gu sònraichte le dàimhean.
He just seems familiar.	Tha e dìreach coltach gu bheil e eòlach.
Things got a little out of hand this time.	Chaidh cùisean beagan a-mach à làimh an turas seo.
We don't need it anymore.	Chan eil feum againn air tuilleadh.
He looked at his mother, who was crying.	Thug e sùil air a mhàthair, a bha a’ caoineadh.
It was good to be close to the end.	Bha e math a bhith faisg air gus an deireadh.
Turns out tonight is no different.	Tionndaidh a-mach a-nochd nach eil eadar-dhealaichte.
Take care of yourself, eat and sleep right the night before.	Thoir an aire dhut fhèin, ag ithe agus a 'cadal ceart an oidhche roimhe.
If you do not completely agree with them, you are the enemy.	Mura h-eil thu ag aontachadh riutha gu tur, is tusa an nàmhaid.
It was a tough shot.	B’ e losgadh cruaidh a bh’ ann.
His comments on this really make sense.	Tha na beachdan aige air seo dha-rìribh a’ dèanamh ciall.
There were no other buildings.	Cha robh togalaichean eile ann.
You can't stop our brains from working.	Chan urrainn dhut stad a chuir air ar n-eanchainn bho bhith ag obair.
She looked around at the women in the room.	Sheall i mun cuairt air na boireannaich a bha san t-seòmar.
No one asked questions.	Cha do chuir duine ceistean.
Finally, it was time to return home.	Mu dheireadh, bha an t-àm ann tilleadh dhachaigh.
I really wanted to thank you.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh taing a thoirt dhut.
Your mother's hand was on your shoulder.	Bha làmh do mhàthar air do ghualainn.
Go and relax.	Rach agus gabh fois.
We were sold.	Chaidh ar reic.
This can be useful for both research and general interest.	Faodaidh seo a bhith feumail an dà chuid airson rannsachadh agus ùidh choitcheann.
Information is provided about the war without human context.	Tha fiosrachadh air a thoirt seachad mun chogadh gun cho-theacsa daonna.
Very little has been done.	Is e glè bheag a chaidh a dhèanamh.
I think it's going to be a commitment.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tig e gu bhith na dhealas.
It was her third major issue.	B’ i an treas cùis mhòr aice.
To live as well as we can, as long as we can.	A bhi beo cho math 's a dh' fhaodas sinn, cho fad 's is urrainn duinn.
Character design may be one reason.	Dh'fhaodadh gur e dealbhadh caractar aon adhbhar.
There was little relationship between a person's ability and a person's speed.	Cha robh mòran dàimh eadar comas pearsa agus astar pearsa.
We have a responsibility to address these challenges.	Tha dleastanas oirnn dèiligeadh ris na dùbhlain sin.
Get them thinking about making an example out of the plant.	Thoir orra smaoineachadh air eisimpleir a dhèanamh a-mach às a’ phlannt.
Not all of them did anything, or they only made matters worse.	Cha do rinn iad sin uile dad, no rinn iad a’ chùis na bu mhiosa.
Maybe that's good.	Is dòcha gu bheil sin math.
He offered me a trade.	Thairg e malairt dhomh.
He said it was amazing.	Thuirt e gu robh e iongantach.
There are no national security issues.	Chan eil cùisean tèarainteachd nàiseanta annta.
I did not hate the enemy.	Cha robh gràin agam air an nàmhaid.
You will not be able to access it.	Cha bhi thu comasach air faighinn thuige.
Decide to ride it.	Dèan co-dhùnadh marcachd air.
Of the open end of the neck.	De cheann fosgailte na h-amhaich.
Different traffic signs cause different events.	Bidh diofar shoidhnichean trafaic ag adhbhrachadh diofar thachartasan.
There may be additional costs.	Faodaidh cosgaisean a bharrachd a bhith ann.
That would be a real loss.	Bhiodh sin na fhìor chall.
The mission is subject to change at any time.	Faodaidh am misean atharrachadh aig àm sam bith.
Features of the applications.	Feartan de na tagraidhean.
It will only last a year or two after that.	Cha mhair e ach bliadhna no dhà an deigh sin.
But too many of her clients were thinking otherwise.	Ach bha cus den luchd-dèiligidh aice a’ smaoineachadh air dad eile.
Left on the ground.	Air fhàgail air an talamh.
I will bring that to life through love.	Bheir mi sin gu beatha tro ghaol.
They don't even exist.	Chan eil iad eadhon ann.
But the picture.	Ach an dealbh.
The first half didn't go my way.	Cha deach a’ chiad leth mo rathad.
Take it with you if you have it.	Thoir leat e ma tha e agad.
You can see so many dogs in the ring now with longer ears.	Chì thu uimhir de choin anns an fhàinne a-nis le cluasan nas fhaide.
They played in big games.	Chluich iad ann an geamannan mòra.
I’m not sure it would be any different alive.	Chan eil mi cinnteach gum biodh e eadar-dhealaichte beò.
But for me, three of the authors stand out.	Ach dhòmhsa, tha triùir de na h-ùghdaran a’ seasamh a-mach.
You can't imagine that time if you haven't been there.	Chan urrainn dhut smaoineachadh air an àm sin mura h-eil thu air a bhith ann.
And it works.	Agus tha e ag obair.
Some chose not to believe this.	Bha cuid air roghnachadh gun a bhith a’ creidsinn seo.
If he can turn around, he will. 	Mas urrainn dha tionndadh mun cuairt, nì e. 
holding.	a' cumail.
When they saw it, they quickly took notice.	Nuair a chunnaic iad e, sheas iad gu luath an aire.
They are not very spacious inside.	Chan eil iad gu math farsaing a-staigh.
In fact, it's just hard, time.	Gu dearbh, tha e dìreach cruaidh, ùine.
It took me most of the day to accept the truth.	Thug e a’ mhòr-chuid den latha dhomh gabhail ris an fhìrinn.
He was a mediocre man.	Bha e na dhuine meadhanach.
Then we have to get some dinner.	An uairsin feumaidh sinn beagan dìnnear fhaighinn.
There was nothing interesting, though.	Cha robh dad inntinneach ann, ge-tà.
However, it turned out that the picture is much more complex.	Ach, thionndaidh e a-mach gu bheil an dealbh tòrr nas iom-fhillte.
The body is in the shed at the back of the hospital.	Tha an corp anns an t-seada aig cùl an ospadail.
As much as anywhere.	Cho mòr ri àite sam bith.
It may not really make a difference.	Is dòcha nach eil e dha-rìribh a’ dèanamh diofar.
And it did not end there.	Agus cha tàinig e gu crìch an sin.
He looked at me from time to time, smiled and kept talking.	Choimhead e orm bho àm gu àm, rinn e gàire agus chùm e a’ bruidhinn.
You know, physical violence.	Tha fios agad, fòirneart corporra.
I do not know why this is happening.	Chan eil fhios agam carson a tha seo a’ tachairt.
Whatever it is.	Ge bith dè a th’ ann.
Anyway, for ourselves.	Co-dhiù, dhuinn fhìn.
Your body is weird as a small member.	Tha do bhodhaig neònach mar bhall beag.
I know some people in the circle.	Tha mi eòlach air cuid de dhaoine anns a 'chearcall.
So the map is on.	Mar sin tha am mapa air adhart.
Notice their weight.	Mothaich an cuideam aca.
They cannot be much taller.	Chan urrainn dhaibh a bhith mòran nas àirde.
They have never seen the children or have seldom seen them.	Chan fhaca iad a’ chlann a-riamh no is ann ainneamh a chunnaic iad.
We had bought some time for ourselves.	Bha sinn air beagan ùine a cheannach dhuinn fhìn.
Dreaming too real to be a dream.	Bruadar ro fhìor airson a bhith na aisling.
It may lead demand for green building projects.	Is dòcha gun stiùir e iarrtas airson pròiseactan togail uaine.
These bills are going to tell you what to do.	Tha na bilean sin a’ dol a dh’ innse dhut dè a nì thu.
He had no business now, unless she called him again.	Cha b'e gnothach sam bith a bh' aige a-nis, mura do ghairm i a-rithist e.
I got to know her very well.	Fhuair mi eòlas fìor mhath oirre.
I just wanted them with their teachers who knew them.	Bha mi dìreach gan iarraidh leis na tidsearan aca a bha eòlach orra.
Requires a large amount of power.	Tha feum air tomhas mòr de chumhachd.
My kids had to be taken out of school.	B’ fheudar mo chlann a thoirt a-mach às an sgoil.
I will not make you eat with the other boys today.	Cha toir mi ort ithe còmhla ris na balaich eile an-diugh.
Well, this lets me down.	Uill, tha seo gam leigeil a-mach.
None have been there for more than five minutes.	Chan eil gin air a bhith ann airson còrr is còig mionaidean.
We did it for ourselves.	Rinn sinn e dhuinn fhìn.
Read on to see what we thought.	Leugh air adhart gus faicinn dè bha sinn a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
It's just fun to say.	Tha e dìreach spòrsail a ràdh.
Before we went public, they did everything.	Mus deach sinn poblach, bha iad a 'dèanamh a h-uile càil.
Of course, when you apply.	Gu dearbh, nuair a nì thu tagradh.
The result is a lower production cost.	Is e an toradh cosgais toraidh nas ìsle.
Tomorrow is a long day.	'S e latha fada a th' ann a-màireach.
In my opinion.	Is e mo bheachd-sa.
Not as it should be.	Chan ann mar bu chòir dhi.
He was in bad shape when he came in.	Bha e ann an droch staid nuair a thàinig e a-steach.
He seemed to know their exact thoughts.	Bha e coltach gu robh fios aige air na dearbh smuaintean aca.
I want to be just like her.	Tha mi airson a bhith dìreach coltach rithe.
I looked down the street.	Choimhead mi sìos an t-sràid.
I can only see the side of her face.	Chan fhaic mi ach taobh a h-aodann.
All products that are part of heating systems.	A h-uile toradh a tha nam pàirt de shiostaman teasachaidh teas.
I think he was a leader too.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ceannard a bh’ ann cuideachd.
No reading or writing.	Gun leughadh no sgrìobhadh.
So we went there together at night.	Air an adhbhar sin chaidh sinn le chèile ann air an oidhche.
I will wait and see what happens.	Fuirichidh mi agus chì mi dè thachras.
No fat marker was identified in this tumor.	Cha deach comharra geir sam bith a chomharrachadh anns an tumhair seo.
But he did nothing.	Ach cha do rinn dad.
The power is there.	Tha an cumhachd ann.
Come on.	Thig air adhart.
It really does test your friendship.	Bidh e dha-rìribh a’ dèanamh deuchainn air do chàirdeas.
He had a problem.	Bha duilgheadas aige.
Software eats the body.	Tha bathar-bog ag ithe na buidhne.
I will not subject myself, my family, or my friends to that.	Cha chuir mi mi-fhìn, mo theaghlach, no mo charaidean fo ùmhlachd sin.
I only have one life to lose.	Chan eil agam ach aon bheatha ri chall.
We notice what they are, not just what they represent.	Bidh sinn a’ mothachadh dè a th’ annta, agus chan e dìreach na tha iad a’ riochdachadh.
All subjects gave informed consent.	Thug a h-uile cuspair cead fiosraichte seachad.
He was so proud when he brought it over to us.	Bha e cho moiteil nuair a thug e a-null thugainn e.
This special thing has as much life as you have.	Tha a’ cheart uimhir de bheatha aig an nì shònraichte seo ’s a tha agadsa.
We've tried a few things.	Tha sinn air a bhith feuchainn rud no dhà.
I was a very small boy at the time.	Bha mi nam bhalach glè bheag aig an àm sin.
That is, they do not change over the course of the study.	Is e sin, chan eil iad ag atharrachadh thar cùrsa an sgrùdaidh.
Culture medium was changed every three days.	Chaidh meadhan cultar atharrachadh a h-uile trì latha.
And that's going to be great.	Agus tha sin gu bhith mòr.
A battle between old and new.	Blàr eadar sean is ùr.
Well, listen to this.	Uill, èist ri seo.
She took them back to camp.	Thug i air ais dhan champ iad iad.
You were over there across the street.	Bha thu thall an sin air feadh na sràide.
Last year we had to do with thousands of others.	An-uiridh, bha againn ri dhèanamh le mìltean de dhaoine eile.
And here we are face to face.	Agus an seo tha sinn aghaidh ri aghaidh.
I am two minutes away.	Tha mi dà mhionaid air falbh.
Let me just say this.	Leig leam dìreach seo a ràdh.
Make a plan.	Dèan plana.
Go ahead, or go back.	Rach air adhart, no till air ais.
I can run.	Is urrainn dhomh ruith.
But he was familiar anyway.	Ach bha e eòlach co-dhiù.
If you are only interested in the design aspects, that's fine too.	Mura h-eil agad ach ùidh anns na taobhan dealbhaidh, tha sin ceart gu leòr cuideachd.
We came in and the team was really good.	Thàinig sinn a-steach agus bha an sgioba uabhasach math.
Eventually my brain shook itself back into place.	Mu dheireadh chrath m’ eanchainn e fhèin air ais na àite.
Little brother doesn't believe that.	Chan eil bràthair beag a’ creidsinn sin.
And maybe not.	Agus is dòcha nach eil.
I will not take responsibility for your actions.	Cha ghabh mi uallach airson do ghnìomhan.
She did not speak until we were outside the building.	Cha do bhruidhinn i gus an robh sinn taobh a-muigh an togalaich.
A red line passed.	Chaidh loidhne dhearg seachad.
So she leaves him and lets the friendship continue.	Mar sin bidh i ga fhàgail agus a’ leigeil leis a’ chàirdeas cumail a’ dol.
I was released.	Chaidh mo leigeil às.
She did everything she could for the baby.	Rinn i a h-uile dad a b’ urrainn dhi airson an leanabh.
I have to break it.	Feumaidh mi a bhriseadh.
Desire is a big cause.	Tha miann na adhbhar mòr.
No, time does not flow, well.	Chan e, chan eil ùine a 'sruthadh, gu math.
Well, let’s deal with those good ones once.	Uill, leig leinn dèiligeadh ris na daoine sin math aon uair.
It just makes everything easier.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile càil nas fhasa.
There were a number of our ancient peoples.	Bha grunn de na seann shluagh againn ann.
The scale bar shows the expected changes for each site.	Tha am bàr-sgèile a’ sealltainn nan atharrachaidhean ris a bheil dùil gach làrach.
She seems to have looked at it quite often.	Tha e coltach gun do chuir i sùil air gu math tric.
It became very difficult to play more of them.	Dh’ fhàs e gu math duilich àireamh nas motha dhiubh a chluich.
Some kind of design on the far wall.	Dealbhadh de sheòrsa air choreigin air a’ bhalla as fhaide air falbh.
Everyone is clear.	Tha a h-uile duine soilleir.
The higher the score the better.	Tha an sgòr nas àirde nas fheàrr.
Summer is over.	Tha an samhradh seachad.
I never thought about the ability of the little boy to be stronger.	Cha do smaoinich mi a-riamh air comasachd am balach beag a bhith nas làidire.
In fact, it happened every time she went into a room with him.	Gu dearbh, thachair e a h-uile uair a chaidh i a-steach do rùm còmhla ris.
But he had eyes and a brain.	Ach bha sùilean agus eanchainn aige.
He hates his speech.	Is fuath leis a chainnt.
Do not email me anything.	Na cuir post-d thugam rud sam bith.
I probably would have passed.	Is dòcha gum biodh mi air a dhol seachad.
One of the things that bothered me was my mother.	Is e aon rud a th’ ann dha mo mhàthair toirt orm caoineadh.
It's getting dark.	Tha e a’ fàs dorcha.
Great dinner, too.	Dinnear fìor mhath, cuideachd.
It's time to go deeper.	Tha an t-àm ann a dhol nas doimhne.
Some of them laugh.	Bidh cuid dhiubh a’ gàireachdainn.
Because you keep your focus entirely on yourself and not on others.	Leis gu bheil thu a’ cumail d’ fhòcas gu tur ort fhèin agus chan ann air daoine eile.
He may have some mental health problems.	Is dòcha gu bheil cuid de dhuilgheadasan inntinn aige.
They study the environment.	Bidh iad a’ sgrùdadh na h-àrainneachd.
You have to try.	Feumaidh tu feuchainn.
She closed her mouth.	Dhùin i a beul.
I was just trying to get away from it.	Bha mi a’ feuchainn ri faighinn air falbh bhuam fhìn.
They watched for hours.	Bha iad a’ coimhead airson uairean.
Everything is black or white.	Tha a h-uile dad dubh no geal.
I am interested in two things.	Tha ùidh agam ann an dà rud.
I do make sense, though.	Tha mi a’ cumail ciall ris, ge-tà.
Nobody could move or look away.	Cha b’ urrainn duine gluasad no coimhead air falbh.
They are not.	Chan eil iad idir.
This is a normal part of life.	Tha seo na phàirt àbhaisteach de bheatha.
Put it away, save it up.	Cuir air falbh e, sàbhail e suas.
My time to work.	An ùine agam ag obair.
We were so young, both of us.	Bha sinn cho òg, an dithis againn.
I will not let anyone hurt you.	Cha leig mi le duine do ghoirteachadh.
You have to wait a few seconds before you start talking.	Feumaidh tu feitheamh beagan dhiog mus tòisich thu a’ bruidhinn.
Very social for dogs and humans.	Gu math sòisealta dha coin is daoine.
No.	Chan eil.
We will soon find out why.	Chan fhada gus an lorgar carson.
Pay attention to the situation.	Thoir aire don t-suidheachadh.
This result is the most important from a practical point of view.	Is e an toradh seo an rud as cudromaiche bho shealladh practaigeach.
Keep up the good work.	Cùm suas an deagh obair.
You need to stop that member now and then.	Feumaidh tu stad a chuir air a’ bhall sin a-nis agus a-rithist.
I feel like a broken record.	Tha mi a’ faireachdainn mar chlàr briste.
I fell asleep.	Thuit mi nam chadal.
I wish they weren't.	B' fheàrr leam nach biodh iad.
I am not confused about anything.	Chan eil mi troimh-chèile mu rud sam bith.
People who have enough experience to get a better experience.	Daoine aig a bheil eòlas gu leòr airson eòlas nas fheàrr fhaighinn.
It's not impossible to get on foot, but it will take time.	Chan eil e do-dhèanta faighinn air chois, ach bheir e ùine.
But it didn't work.	Ach cha do dh'obraich e.
We want to be a part of that.	Tha sinn airson a bhith mar phàirt de sin.
This went on for over a year.	Chaidh seo air adhart airson còrr air bliadhna.
Of the same day.	De an aon latha.
If you can call them days.	Mas urrainn dhut làithean a ghairm orra.
I stayed away there naturally.	Dh'fhuirich mi air falbh an sin gu nàdarrach.
We agree that this is likely.	Tha sinn ag aontachadh gu bheil seo dualtach.
Check out the photo here.	Thoir sùil air an dealbh an seo.
I will protect you.	dìonaidh mi thu.
I was just your mother's friend.	Cha robh annam ach caraid do mhàthair.
I want to enjoy this.	Tha mi airson seo a mhealtainn.
I tell him that.	Tha mi ag innse sin dha.
There is only one way to find out.	Chan eil ach aon dòigh air faighinn a-mach.
That is all over now.	Tha sin uile seachad a-nis.
However, we did not have a song.	Ach, cha robh òran againn.
They appointed the man to speak.	Shuidhich iad an duine gu bhith a’ bruidhinn.
The latter is consistent with the experimental value.	Tha an tè mu dheireadh co-chòrdail ris an luach deuchainneach.
It is a useful public health tool and nothing more.	Tha e na inneal slàinte poblach feumail agus gun dad a bharrachd.
It wasn't even out long.	Cha robh eadhon a-muigh fada.
This is what we did.	Seo a rinn sinn.
Then we'll have some dinner and we'll be up and ready for tomorrow.	An uairsin bidh beagan dìnnear againn agus bidh sinn suas agus deiseil airson a-màireach.
Thank you for these important words.	Tapadh leibh airson na faclan cudromach seo.
As it is.	Mar a tha e fìor.
Choose for yourself.	Tagh dhut fhèin.
We only had each other then, you see.	Cha robh againn ach a chèile an uairsin, chì thu.
He was young, but his heart was gone.	Bha e òg, ach dh' fhalbh a chridhe.
Then for more than three weeks, at least four died each day.	An uairsin airson còrr is trì seachdainean, bhàsaich co-dhiù ceathrar gach latha.
At least not with them.	Co-dhiù chan ann leotha.
His neck is open.	Tha a mhuineal fosgailte.
Now that's what life should be like.	A-nis sin mar a bu chòir beatha a bhith.
He desperately wanted a glass.	Bha e gu dona ag iarraidh glainne.
And of course it's not funny.	Agus gu dearbh chan eil e èibhinn.
The lights came on.	Thàinig na solais air adhart.
My personal favorite is black pepper.	Is e am fear as fheàrr leam gu pearsanta piobar dubh.
That starts with a simple structure for a good business story.	Bidh sin a’ tòiseachadh le structar sìmplidh airson deagh sgeulachd gnìomhachais.
There were two types of vision, she said.	Bha dà sheòrsa lèirsinn ann, thuirt i.
Instead, she was hurt.	An àite sin, bha i air a ghoirteachadh.
Use a variety of materials.	Cleachd measgachadh de stuthan.
There is even more to it than that.	Tha eadhon barrachd na sin ann.
Away, the high standard of living.	Air falbh, an ìre beòshlaint àrd.
If she says nothing, it's even better to find something to do.	Mura h-eil i ag ràdh dad, tha e nas fheàrr fhathast rudeigin a lorg ri dhèanamh.
Different methods of application were examined.	Chaidh diofar dhòighean tagraidh a sgrùdadh.
There was good and bad, right and wrong, strong and weak.	Bha math agus dona, ceart agus ceàrr, làidir agus lag.
I was surprised to see you here.	Chuir e iongnadh orm d’ fhaicinn an seo.
It does not matter one way or another.	Chan eil e gu diofar aon dòigh no dòigh eile.
What is better for them and for themselves.	Dè a tha nas fheàrr dhaibh fhèin agus dhaibh fhèin.
Sometimes she gave birth to males, sometimes females.	Uaireannan rug i clann fhireann, uaireannan boireann.
Has been there for years.	Air a bhith ann airson bliadhnaichean.
He wants to stay on the team.	Tha e airson fuireach air an sgioba.
The man was pregnant.	Bha an duine trom.
If they try to do something they are bad guys.	Ma dh’fheuchas iad ri rudeigin a dhèanamh is iadsan na droch ghillean.
He is a tough guy.	'S e duine cruaidh a th' ann.
All three groups were subjected to the same test.	Fhuair na trì buidhnean an aon deuchainn.
With these girls.	Leis na caileagan seo.
He said he did not know why he did it.	Thuirt e nach robh fios aige carson a rinn e e.
The leaves should be a medium green color.	Bu chòir dath meadhanach uaine a bhith aig na duilleagan.
They are created to target a specific company or even an individual.	Tha iad air an cruthachadh gus cuimseachadh air companaidh sònraichte no eadhon neach fa leth.
He denied it all.	A h-uile dad domhainn ann dh’ àicheadh ​​e.
You're good to me, you know.	Tha thu math dhòmhsa, fhios agad.
Each day the sun rose earlier and went later.	Gach latha dh'èirich a' ghrian na bu tràithe agus chaidh i nas fhaide air adhart.
Try some of them.	Feuch cuid dhiubh.
But the problems remain.	Ach tha na duilgheadasan fhathast ann.
We were all standing.	Bha sinn uile nar seasamh.
She was one in a thousand.	Bha i mar aon ann am mìle.
She is fifteen.	Tha i còig-deug.
Or if he still had dreams.	No nam biodh aislingean aige fhathast.
Now, of course, it's smaller than it used to be.	A-nis, gu dearbh, tha e nas lugha na bha e.
He gets it.	Tha e ga fhaighinn.
Please wait within feet of the phone until further notice.	Fuirich taobh a-staigh troighean den fhòn gus an tèid fios a bharrachd fhaighinn.
He said nothing to them.	Cha tuirt e dad riutha.
Think about that for one month, one year.	Smaoinich air sin airson aon mhìos, aon bhliadhna.
He wants to be best friends forever.	Tha e airson a bhith na charaidean as fheàrr gu bràth.
I knew where he was going.	Bha fios agam càit an robh e a’ dol.
I am completely out of ideas at this point.	Tha mi gu tur a-mach à beachdan aig an ìre seo.
But taking this picture was no easy task.	Ach cha b’ e obair fhurasta a bh’ ann a bhith a’ togail an dealbh seo.
I'm going to be there and hit him in the chair.	Tha mi a’ dol a bhith ann agus a’ bualadh air le cathair.
We are both safe.	Tha sinn le chèile sàbhailte.
That's the kind of thing that brings families back together.	Sin an seòrsa rud a tha a’ toirt teaghlaichean air ais còmhla a-rithist.
They are real and non-mandatory.	Tha iad fìor agus chan eil iad èigneachail.
Love was supposed to do as one of them, but something went wrong.	Bha gaol an dùil a dhèanamh mar aon dhiubh, ach chaidh rudeigin ceàrr.
Consider the problem.	Beachdaich air an duilgheadas.
She goes up to the bridge to see what's going on.	Thèid i suas chun na drochaid a dh’fhaicinn dè tha dol.
I can't explain why.	Chan urrainn dhomh mìneachadh carson.
I was called.	Glaodh orm.
He was right about the nature of the show.	Bha e ceart mu nàdar an taisbeanaidh.
It seemed so hard to open his hand.	Bha e coltach gu robh e cho duilich a làmh fhosgladh.
I couldn't wait to get out of sight.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus faighinn air falbh bho shealladh e.
In other words, she is herself.	Ann am faclan eile, tha i na i fhèin.
This is a court of law.	Is e cùirt lagha a tha seo.
Everyone knew what was needed.	Bha fios aig a h-uile duine dè bha a dhìth.
I am too small for him.	Tha mi ro bheag dha.
At first it was just religion.	Cha robh ann ach creideamh an toiseach.
However, it does not work as expected.	Ach, chan eil e ag obair mar a bha dùil.
I look into the past.	Chì mi a-steach don àm a dh'fhalbh.
So it is not going to be able to service.	Mar sin chan eil e gu bhith comasach air seirbheis.
So it gets more complicated as you go along.	Mar sin dh’ fhàs e nas iom-fhillte mar a ghluaiseas tu air adhart.
As a general rule, you do what the card says.	Mar riaghailt choitcheann, nì thu na tha a’ chairt ag ràdh.
The health benefits of regular exercise are well known.	Tha na buannachdan slàinte bho eacarsaich cunbhalach aithnichte.
Just as he got there, however, he broke in two.	Dìreach mar a ràinig e an sin, ge-tà, bhris e na dhà.
It was a conversation that needed to happen.	B’ e còmhradh a bh’ ann a dh’ fheumadh tachairt.
But it can't.	Ach chan urrainn.
I do not know what to do with her now.	Chan eil fios agam dè a nì mi leatha a-nis.
By setting.	Le bhith a 'suidheachadh.
One quick phone call and everything was ready.	Aon ghairm fòn sgiobalta agus bha a h-uile dad deiseil.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e na rudan air nach bi thu a’ smaoineachadh a bheir sin dhut.
He says he may never see me again.	Tha e ag ràdh gur dòcha nach fhaic e mi a-rithist.
Yes, they could stay a few more days.	Seadh, dh’ fhaodadh iad fuireach beagan làithean eile.
We will endeavor to ship orders within two business days.	Bidh sinn a’ dèanamh ar dìcheall òrdughan a chuir air falbh taobh a-staigh dà latha gnìomhachais.
The family wanted to discuss this.	Bha an teaghlach ag iarraidh deasbad mu dheidhinn seo.
I look forward to hearing what she has to say.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ cluinntinn na tha aice ri ràdh.
Giving advice about the tests.	A 'toirt seachad comhairle mu na deuchainnean.
My body had value, need.	Bha luach, feum aig mo chorp.
At least an argument was fair.	Bha argamaid co-dhiù cothromach.
He could only see the story.	Cha robh e a’ faicinn ach an sgeul.
I am twice the age of these children.	Tha mi dà uair cuid de dh'aois na cloinne seo.
I did it that same night.	Rinn mi e an aon oidhche sin.
I have created art.	Tha mi air ealain a chruthachadh.
With another teacher.	Le tidsear eile.
We hope you try it.	Tha sinn an dòchas gun fheuch thu e.
And there were no lights.	Agus cha robh solais ann.
To understand this concept, we have taken three projects in our example.	Gus am bun-bheachd seo a thuigsinn, tha sinn air trì pròiseactan a ghabhail san eisimpleir againn.
However, you can see some areas where things are changing.	Ach, chì thu cuid de raointean far a bheil cùisean ag atharrachadh.
History to make it to experiment.	Eachdraidh gus a dhèanamh gu deuchainn.
No one has ever told me.	Chan eil duine air innse dhomh a-riamh.
So it just goes on and on.	Mar sin tha e dìreach a 'dol air adhart agus air adhart.
Breakfast did not arrive the next morning.	Cha tàinig bracaist an ath mhadainn.
We will explain this link in more detail.	Mìnichidh sinn an ceangal seo ann am barrachd mionaideachd.
That really makes them better, not worse.	Tha sin gu dearbh gan dèanamh nas fheàrr, chan ann nas miosa.
He wanted to cry but could not.	Bha e airson caoineadh ach cha b’ urrainn dha.
He wants to answer the questions.	Tha e airson na ceistean a fhreagairt.
Definitely about it.	Gun teagamh mu dheidhinn.
No action required by call program.	Chan eil feum air gnìomh sam bith leis a’ phrògram gairm.
You know that when you share stuff, it's really interesting.	Tha fios agad gu bheil e gu math inntinneach nuair a bhios tu a’ roinn stuth.
Walk through the water the same way you would on land.	Coisich tron ​​​​uisge san aon dòigh sa bhiodh tu air an talamh.
We could not find out.	Cha b’ urrainn dhuinn a thoirt a-mach.
However, her daughter had been to the meeting.	Ach, bha an nighean aice air a bhith aig a' choinneimh.
Our love is not wrong.	Chan eil ar gaol ceàrr.
They like to say this.	Is toil leotha seo a ràdh.
And his record went hand in hand with his appearance.	Agus chaidh a chlàr làmh ri làimh leis a choltas.
Your comments are brilliant.	Tha na beachdan agad sgoinneil.
Excellent in bed.	Sàr-mhath anns an leabaidh.
Other than that, you are one of a kind.	A bharrachd air an sin, tha thu nad aon de sheòrsa.
In such cases you want to get back to your account.	Ann an leithid de chùisean tha thu airson faighinn air ais chun chunntas agad.
Except, it looks like it will grow forever.	A-mhàin, tha e coltach gun toir e gu bràth fàs.
He found me the next day.	Lorg e mi an ath latha.
I enjoy playing against the computer more and more.	Tha barrachd a’ còrdadh rium a bhith a’ cluich an aghaidh a’ choimpiutair.
We want them to enjoy.	Tha sinn airson gun còrd iad rinn.
So, if you are here, do not waste your time.	Mar sin, ma tha thu an seo, na caith do chuid ùine.
How much he could fill.	Dè cho mòr 'sa b' urrainn dha a lìonadh.
You can only guess what is recorded. 	Chan urrainn dhut ach na tha air a chlàradh a thomhas. 
as a result of a major impact event.	mar thoradh air tachartas mòr buaidh.
It made clear my expectations.	Rinn e soilleir na bha dùil agam.
I continued, my hands on my knees.	Lean mi air adhart, mo làmhan air mo ghlùinean.
Let me give you an example.	Leig dhomh eisimpleir a thoirt dhut.
It was as if he could not even look at me.	Bha e mar nach b’ urrainn dha eadhon a bhith a’ coimhead orm.
I step into the darkness.	Bidh mi a 'ceum a-steach don dorchadas.
Oh, put the police.	O, cuir na poileis.
I often think in music.	Bidh mi tric a’ smaoineachadh ann an ceòl.
There are two parts, and the first one is very simple.	Tha dà phàirt ann, agus tha a 'chiad fhear gu math sìmplidh.
We will try it whenever we can.	Feuchaidh sinn ris nuair as urrainn dhuinn.
The patient died.	Chaochail an t-euslainteach.
It doesn't matter what the war is.	Chan eil e gu diofar dè an cogadh.
It's so dark here.	Tha e cho dorcha an seo.
So nothing came of it.	Mar sin cha tàinig dad dheth.
Some things get better with age.	Bidh cuid de rudan a’ fàs nas fheàrr le aois.
The results are presented in.	Tha na toraidhean air an taisbeanadh ann an.
Just leave it as is.	Dìreach fàg e mar a tha.
That is actually a bit more complicated.	Tha sin gu dearbh beagan nas iom-fhillte.
I think there are some amazing solutions on the market.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fuasglaidhean iongantach air a’ mhargaidh.
My hard work has finally paid off.	Tha an obair chruaidh agam air pàigheadh ​​​​dheth mu dheireadh.
The second reason is to reduce traffic.	Is e an dàrna adhbhar trafaic a lughdachadh.
I have no friends.	Chan eil caraidean agam.
For this, you need to do a proper analysis.	Airson seo, feumaidh tu sgrùdadh ceart a dhèanamh.
We need conflict.	Feumaidh sinn còmhstri.
But the number of people coming to us is growing.	Ach tha an àireamh de dhaoine a tha a’ tighinn thugainn a’ sìor fhàs.
They built it as a hospital for those who lost their cause.	Thog iad e mar ospadal dhan fheadhainn a chaill an adhbhar.
But the danger was not over yet.	Ach cha robh an cunnart seachad fhathast.
It was an interesting idea.	B’ e beachd inntinneach a bh’ ann.
All very normal.	Uile gu math àbhaisteach.
For communication to be successful you need to listen.	Airson conaltradh a bhith soirbheachail feumaidh tu èisteachd.
I sat here.	Shuidh mi an seo.
Don't forget what they tell you at school.	Na dìochuimhnich na tha iad ag innse dhut san sgoil.
In each case none were found.	Anns gach cùis cha deach gin a lorg.
Since then it has not been used.	Bhon uairsin cha deach a chleachdadh.
I get far ahead of myself.	Tha mi a’ faighinn fada air thoiseach orm fhìn.
I found some updates.	Lorg mi beagan ùrachaidh.
This issue is more than just a few people.	Tha a’ chùis seo nas motha na beagan dhaoine.
None of this worked for me.	Cha do dh’ obraich gin dhòmhsa.
I am the one you should be with.	Is mise am fear a bu chòir dhut a bhith còmhla ris.
It is very strong.	Tha e gu math làidir.
However, those were just coming.	Ach, bha iad sin dìreach a’ tighinn.
Women can show great strength when the time comes.	Faodaidh boireannaich neart mòr a nochdadh nuair a dh’ fheumas an t-àm.
This is a completely new way of doing things.	Is e dòigh gu tur ùr a tha seo airson rudan a dhèanamh.
Maybe I'm coming up with something.	Is dòcha gu bheil mi a’ tighinn sìos le rudeigin.
King is finally recognized.	Tha Rìgh air aithneachadh mu dheireadh.
Time is still on the side.	Tha ùine fhathast air a thaobh.
He took it with them.	Thug e leotha e.
Above, you look a little familiar.	Gu h-àrd, tha thu a 'coimhead beagan eòlach.
Scale bar,.	Bàr-sgèile, .
This is not something we should be comfortable saying.	Chan e seo rudeigin a bu chòir dhuinn a bhith comhfhurtail ag ràdh.
He spoke for a long time.	Bhruidhinn e airson ùine mhòr.
I could take a week off and tell you about them.	B’ urrainn dhomh seachdain a thoirt dheth agus innse dhut mun deidhinn.
But they come through with thousands.	Ach tha iad a’ tighinn troimhe leis na mìltean.
Her mind wanted to know more.	Bha a h-inntinn ag iarraidh barrachd fhaighinn a-mach.
This can break things down.	Faodaidh seo rudan a bhriseadh.
I would recommend this.	Bhithinn a’ moladh seo.
It's what it does.	Is e na tha e a’ dèanamh.
Class do nothing.	Clas na dèan dad.
No one else knows.	Chan eil fios aig duine sam bith eile.
He can sell it to whoever he likes.	Faodaidh e a reic ri cò as toil leis.
We believe this is the most important finding of this paper.	Tha sinn den bheachd gur e seo an toradh as cudromaiche den phàipear seo.
The man proved it to me.	Dhearbh an duine dhomh e.
I did not know what had happened.	Cha robh fios agam dè bha air tachairt.
There are elements, and they are connected.	Tha eileamaidean ann, agus tha iad ceangailte.
Group of cars a.	Buidheann de chàraichean a.
And the results will spread far beyond that.	Agus sgaoilidh na builean mòran nas fhaide na sin.
You know about it, even if you don't think so.	Tha fios agad mu dheidhinn, eadhon ged nach eil thu a’ smaoineachadh gu bheil.
That may not sound like a neat idea.	Is dòcha nach eil sin coltach ri beachd snasail.
I think it had an interesting effect.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug e buaidh inntinneach.
Then several hands are rubbed over my body.	An uairsin bidh grunn làmhan gam suathadh thairis air mo bhodhaig.
It was crowded, walking like an afternoon.	Bha e làn dhaoine, a’ coiseachd mar feasgar.
And which one is it.	Agus dè am fear a th’ ann.
His eyes clear for a moment.	A shùilean soilleir airson mionaid.
I turned, standing on hard ground in the black.	Thionndaidh mi, a 'seasamh air talamh cruaidh anns an dubh.
Leave town and a.	Fàg a ' bhaile agus a.
Introduces soft night light to monitor baby.	A’ toirt a-steach solas bog oidhche gus sùil a thoirt air an leanabh.
Story after story a.	Sgeul an dèidh sgeulachd a.
Like last week.	Coltach ris an t-seachdain sa chaidh.
Good stuff.	Stuth math.
Just me.	Dìreach orm.
And in a few places, that was true.	Agus ann am beagan àiteachan, bha sin fìor.
No one would say anything bad.	Chan innseadh duine dad dona.
No one needs money like that.	Chan fheum duine airgead mar sin.
She did not know what to say.	Cha robh fios aice dè a chanadh i.
Easy to handle basic stuff.	Furasta a làimhseachadh stuth bunaiteach.
Look, they say.	Seall, tha iad ag ràdh.
We know that for sure.	Tha fios againn air sin gu cinnteach.
I wish that didn't happen to him.	B’ fheàrr leam nach tachradh sin dha.
And he was alive.	Agus bha e beò.
But we have a description.	Ach tha tuairisgeul againn.
And there is no other way out.	Agus chan eil dòigh eile a-mach às.
Why would you think of anything else?	Carson a bhiodh tu a’ smaoineachadh càil eile.
You are not like me.	Chan eil thu coltach riumsa.
Lots of money.	Tòrr airgid.
God knew she had tried.	Bha fios aig Dia gun do dh’fheuch i.
Your target market is everywhere.	Tha am margadh targaid agad anns a h-uile àite.
Many people think that these do not matter, many think that they do.	Tha mòran den bheachd nach eil iad sin gu diofar, tha mòran a’ smaoineachadh gu bheil.
But things are not so simple.	Ach chan eil cùisean cho sìmplidh.
That's all.	Sin e.
But we cannot light ourselves.	Ach chan urrainn dhuinn sinn fhèin a lasadh.
If it wasn't for him, it would be someone else.	Mura b’ e esan a bhiodh ann, b’ e cuideigin eile a bhiodh ann.
Everything must be set in stone.	Feumaidh a h-uile dad a bhith air a shuidheachadh ann an cloich.
Some have both.	Tha an dà chuid aig cuid.
No one else could understand for the rest of her life.	Cha b 'urrainn do dhuine sam bith eile a thuigsinn airson a' chòrr de a beatha.
Interesting ability, but no.	Comas inntinneach, ach chan eil.
The questions remain.	Tha na ceistean fhathast.
These soldiers will not worry about that.	Cha bhi dragh air na saighdearan sin mu dheidhinn sin.
You just think that you have suffered.	Chan eil thu a 'smaoineachadh ach gu bheil thu air fulang.
However, we do not know what the terms of this post are.	Ach, chan eil fios againn dè na cumhaichean a tha an urra ris an dreuchd seo.
Then he went and looked back.	An uairsin chaidh e agus sheall e a-mach an cùl.
I did not want to live without it.	Cha robh mi airson a bhith beò às aonais.
He wanted a bigger good.	Bha e airson math na bu mhotha.
First, we were committed to our plan.	An toiseach, bha sinn dìleas don phlana againn.
That can be a real pain.	Faodaidh sin a bhith na fhìor phian.
Any nature, our physical reality.	Nàdar ar bith, ar fìrinn chorporra.
She just wanted food.	Bha i dìreach ag iarraidh biadh.
An application is granted.	Tha tagradh air a thoirt seachad.
She had given me that wonderful gift and then she left.	Bha i air an tiodhlac iongantach sin a thoirt dhomh agus an uairsin dh’ fhalbh i.
I can't leave it like this.	Chan urrainn dhomh a fàgail mar seo.
This is a very difficult situation.	Is e suidheachadh gu math duilich a tha seo.
It is, in fact, an interesting construction.	Gu dearbh is e togail inntinneach a th’ ann.
My tongue ran over my new facial teeth.	Ruith mo theanga thairis air na fiaclan aghaidh ùra agam.
I have a wine company.	Tha companaidh fìona agam.
We'll pick this up with issues.	Togaidh sinn seo suas le cùisean.
Awaiting next comment.	A’ feitheamh ris an ath bheachd.
I really like this list.	Is fìor thoil leam an liosta seo.
If education seems to be, please stress us out.	Ma tha coltas ann gu bheil am foghlam, feuch an cuir thu cuideam oirnn.
But he didn't.	Ach cha robh.
I have done a short literature research and come to a short stage.	Tha mi air rannsachadh litreachais goirid a dhèanamh agus air tighinn gu ìre ghoirid.
There is not much more to say.	Chan eil mòran a bharrachd ri ràdh.
Lost on it.	A bha air chall air.
That's the way it can be at times.	Sin mar a dh’ fhaodadh e a bhith aig amannan.
An idea is in order here.	Tha beachd ann an òrdugh an seo.
And we need dead rock stars more than we need live ones.	Agus tha feum againn air rionnagan roc marbh nas motha na tha feum againn air feadhainn beò.
Take the wrong step and you are out.	Dèan an ceum ceàrr agus tha thu a-muigh.
The result with a fixed point number.	Bidh an toradh le àireamh puing stèidhichte.
I have yet to resolve this.	Tha mi fhathast gun fuasgladh fhaighinn air seo.
She had appeared in public, but apparently was not seen.	Bha i air nochdadh gu poblach, ach a rèir coltais cha deach a faicinn.
Now get the hell out of here.	A-nis faigh an ifrinn a-mach às an seo.
He fell for another girl in town.	Thuit e airson nighean eile sa bhaile.
Do not forget faith, do not let that put you off.	Na dìochuimhnich creideamh, na leig le sin do chuir dheth.
Failure was not an option.	Cha robh fàiligeadh na roghainn.
So it was all.	Mar sin bha e na h-uile.
He had no teeth.	Cha robh fiaclan sam bith air.
We will not have a small tea party like this.	Cha bhi partaidh tì beag mar seo againn.
Nothing like it guys.	Chan eil dad mar a tha e coltach guys.
That's pretty much what happened.	Sin an ìre mhath a thachair.
Tell me more about the second floor.	Innsibh barrachd dhomh mun dàrna làr.
No one came near.	Cha tàinig duine faisg.
No one will pass by this way.	Cha tèid duine seachad air an dòigh seo.
It has been my duty to ask you a lot.	Tha e air a bhith na dhleastanas dhomh tòrr iarraidh bhuat.
The relationship continues to this day.	Tha an dàimh a 'leantainn chun an latha an-diugh.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
She has had some weird clients in her time.	Tha cuid de luchd-dèiligidh neònach air a bhith aice san ùine aice.
I think it's time for them.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum an t-àm a bhith ann dhaibh.
But it's not nearly as good.	Ach chan eil e cha mhòr cho math.
Just had no choice.	Dìreach cha robh roghainn ann.
I find it myself these days.	Tha mi ga lorg mi-fhìn na làithean seo.
You have to take care of them and look at them.	Feumaidh tu cùram a ghabhail dhiubh agus coimhead orra.
Someone wants to make you look bad.	Tha cuideigin airson toirt ort coimhead dona.
Please contact us to discuss what you have in mind.	Feuch an cuir thu fios thugainn gus beachdachadh air na tha agad nad inntinn.
If she failed.	Ma dh'fhàillig i.
Some of what she told them was accepted, while others did not.	Chaidh gabhail ri cuid de na thuirt i riutha, agus cuid eile nach deach.
You have to do your part.	Feumaidh tu do phàirt a dhèanamh.
She lowered the pan she was holding and ran to the bed.	Leig i sìos am pana a bha i a 'cumail agus ruith i dhan leabaidh.
Places run out of materials.	Bidh àiteachan a’ ruith a-mach à stuthan.
His power and speed, he was good, he was brilliant.	A chumhachd agus a luaths, bha e math, bha e sgoinneil.
Those reported grew to just half the size of the parents.	Dh’ fhàs an fheadhainn a chaidh aithris gu dìreach leth meud nam pàrantan.
You are the one who pulled my hand up there.	Is tusa an tè a tharraing mo làmh suas an sin.
By the time we walked home, however, my face hurt.	Mun àm a bha sinn a’ coiseachd dhachaigh, ge-tà, bha m’ aodann air a ghoirteachadh.
Then that's the answer.	An uairsin sin am freagairt.
There is no more milk.	Chan eil barrachd bainne ann.
And it doesn't explain who he is.	Agus chan eil e a’ mìneachadh cò e.
His lips moved.	Ghluais a bhilean.
We are his soldiers.	Is sinne na saighdearan aige.
They are underground.	Tha iad fon talamh.
He was thirty.	Bha e deich air fhichead.
Both companies are independent.	Tha an dà chompanaidh neo-eisimeileach.
The two experiments are completely compatible.	Tha an dà dheuchainn gu tur co-chòrdail ri chèile.
Stay out of my sight.	Fuirich a-mach às mo shealladh.
He chose his wives, his men, or whatever else he was fucking.	Thagh e na boireannaich aige, na fir aige, no ge bith dè eile a bha e fucking.
Now you will be free.	A-nis bidh thu an-asgaidh.
Pure fun.	Spòrs glan.
So we've become a bit short on time.	Mar sin tha sinn caran air fàs goirid ann an ùine.
He did not want to lose me as if he had lost my mother.	Cha robh e airson mo chall mar gun robh e air mo mhàthair a chall.
Do this and you will be free.	Dèan seo agus bidh thu saor.
For the next five months there was no word.	Airson na còig mìosan a tha romhainn cha robh facal ann.
It certainly seems that it could be true.	Tha e coltach gu cinnteach gum faodadh e a bhith fìor.
It does not answer the idea at first.	Chan eil e a 'freagairt a' bheachd an toiseach.
None of the patients died from surgical complications.	Cha do bhàsaich gin de na h-euslaintich bho dhuilgheadasan an lannsaireachd.
Of clean and fully covered surface.	De uachdar glan agus làn còmhdaichte.
She told us.	Dh'innis i dhuinn.
No one found her.	Cha do lorg duine i.
Give yourself something else to think about.	Thoir rudeigin eile dhut airson smaoineachadh.
The work was done for the best of reasons.	Chaidh an obair a dhèanamh airson na h-adhbharan as fheàrr.
It's almost everyone.	Tha e cha mhòr a h-uile duine.
I don't really care which way they go.	Chan eil dragh mòr agam dè an rathad a thèid iad.
But it's not as different as you might think.	Ach chan eil e cho eadar-dhealaichte 'sa dh' fhaodadh tu smaoineachadh.
They have a right to know what's going on.	Tha còir aca fios a bhith aca dè tha a’ tachairt.
It was a long process.	B’ e pròiseas fada a bh’ ann.
Additionally, the background can change as a time function.	A bharrachd air an sin, faodaidh an cùl-raon atharrachadh mar ghnìomh ùine.
We knew it wasn't going to be easy.	Bha fios againn nach robh e gu bhith furasta.
God, she was good.	Dia, bha i math.
We have never considered another concept.	Cha do bheachdaich sinn a-riamh air bun-bheachd eile.
Empty creates people in the world.	Bidh falamh a’ cruthachadh dhaoine san t-saoghal.
Up at the projects.	Suas aig na pròiseactan.
She did not meet his eyes but left her hand there.	Cha do choinnich i a shùilean ach dh'fhàg i a làmh an sin.
One does not know all of them, or even most of them.	Chan eil fios aig duine air a h-uile càil, no eadhon a’ mhòr-chuid de rudan.
But that doesn't mean you shouldn't see it.	Ach chan eil seo a 'ciallachadh nach bu chòir dhut fhaicinn.
They were older than me, and tough too.	Bha iad nas sine na mise, agus cruaidh cuideachd.
It took her six months.	Thug e sia mìosan dhi.
The bad and the good.	An droch agus am math.
You need to be able to see through it.	Feumaidh tu a bhith comasach air faicinn troimhe.
What it turned into later.	Dè thionndaidh e a-steach nas fhaide air adhart.
Yes, white people appeared.	Seadh, nochd daoine geala.
They have all prepared a short statement.	Tha iad uile air aithris bheag ullachadh.
It was an amazing feeling.	B’ e faireachdainn iongantach a bh’ ann.
As long as you eat and get enough sleep.	Cho fad 's a bhios tu ag ithe agus a' cadal gu leòr.
We saved their lives but changed nothing.	Shàbhail sinn am beatha ach cha do dh'atharraich sinn dad.
And now he was here.	Agus a-nis bha e an seo.
Of course, he could feel nothing.	Gu dearbh, cha b 'urrainn dha a bhith a' faireachdainn dad.
She was beautiful, real enough, but she was not.	Bha i brèagha, fìor gu leòr, ach cha b’ e sin a bh’ ann.
So they agree.	Mar sin tha iad ag aontachadh.
We did two detailed studies.	Rinn sinn dà sgrùdadh mionaideach.
The gift is back.	Tha an tiodhlac air tilleadh.
Much more could be done.	Dh’ fhaodadh tòrr a bharrachd a bhith air a dhèanamh.
I felt so good.	Bha mi a’ faireachdainn cho math.
The original image and frame are then removed.	Thèid an dealbh tùsail agus am frèam a thoirt air falbh an uairsin.
If you see it again, remember me.	Ma chì thu a-rithist e, cuimhnich ormsa e.
I’m really in the middle of something here.	Tha mi dha-rìribh ann am meadhan rudeigin an seo.
Asking tough questions about patterns, outcomes, and decisions.	A’ faighneachd cheistean cruaidh mu phàtranan, builean, agus co-dhùnaidhean.
There was no need.	Cha robh feum sam bith ann.
I'm not sure how important it's anymore.	Chan eil mi cinnteach dè cho cudromach sa tha e tuilleadh.
Get in your car and go to work.	Faigh a-steach don chàr agad agus falbh a dh’ obair.
No one else went.	Cha deach duine eile ann.
A few others are known.	Tha beagan eile aithnichte.
They did not greatly influence me in the first part of the war.	Cha tug iad buaidh mhòr orm sa chiad phàirt den chogadh.
And we have work to do.	Agus tha obair againn ri dhèanamh.
And not just one, many.	Agus chan e dìreach aon, tòrr.
He heard him talk about it like this.	Air dha a chluinntinn a' labhairt m' a thimchioll mar so.
I tried to figure out how it's done.	Dh'fheuch mi ri faighinn a-mach ciamar a tha e air a dhèanamh.
She does whatever you ask her to do.	Bidh i a’ dèanamh rud sam bith agus a h-uile dad a dh’ iarras tu oirre.
However, it is worth it.	Ge-tà, is fhiach e.
Same for the other way around.	An aon rud airson an dòigh eile.
And then he couldn't think of anything to say.	Agus an uairsin cha b’ urrainn dha smaoineachadh air dad ri ràdh.
But he quickly stopped her.	Ach gu sgiobalta chuir e stad oirre.
This is the problem.	Is e seo an duilgheadas.
Other than that, it was a difficult time.	A bharrachd air an sin, b’ e àm duilich a bha seo.
His whole body lifted up.	Thog a chorp uile suas.
We did not have this right in the past.	Cha robh a’ chòir seo againn san àm a dh’ fhalbh.
It was not there at all.	Cha robh idir ann.
Instead, it will continue to focus on government figures.	An àite sin, cumaidh e air ag amas air figearan an riaghaltais.
A useful example might be here.	Is dòcha gum bi eisimpleir feumail an seo.
These are good things.	Tha iad sin nan rudan math.
The check would be fine.	Bhiodh an t-seic gu math.
All you have is a small picture and a small title.	Chan eil agad ach dealbh beag agus tiotal beag.
We keep our children under control.	Bidh sinn a’ cumail ar clann fo smachd.
He can stay here with his magic wand.	Faodaidh e fuireach an seo leis a’ bhata draoidheachd aige.
He did not feel any pain.	Cha robh e a’ faireachdainn pian sam bith.
She was in a white, flat room on her back.	Bha i ann an seomar geal, còmhnard air a druim.
All they could do was simply wait for us.	Is e an rud a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh, gu sìmplidh, feitheamh oirnn.
I should have said 'no' to him.	Bu chòir dhomh a bhith air 'chan eil' a ràdh ris.
But it would come at a price.	Ach thigeadh e aig prìs.
They may help.	Is dòcha gun cuidich iad.
I’m done with the platform.	Tha mi deiseil leis an àrd-ùrlar.
But there is nothing for a cause but the cause itself.	Ach chan eil dad ann airson adhbhar ach an adhbhar fhèin.
Love the other.	Gràdh an tè eile.
You can search for them.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an son.
I will be safe.	Bidh mi sàbhailte.
Just asking us to be on the same page.	Dìreach ag iarraidh oirnn a bhith air an aon duilleag.
I asked her to guess what it was.	Dh’ iarr mi oirre tomhas dè bh’ ann.
I would literally be rich.	Gu litireil bhithinn beairteach.
These actions did not matter.	Cha robh na gnìomhan sin gu diofar.
Marriage and relationships were a concern for women.	Bha pòsadh agus dàimhean nan draghan do bhoireannaich.
She was like a good man.	Bha i coltach ri duine math.
You should make that way more visible.	Bu chòir dhut an dòigh sin a dhèanamh nas follaisiche.
Good credit since then.	Creideas math bhon uair sin.
But he made love with such great interest.	Ach rinn e gaol le ùidh cho mòr.
He was not worried that people were seeing him.	Cha robh dragh aige gu robh daoine ga fhaicinn.
During professional hours he never did.	Rè an uair proifeasanta cha do rinn e a-riamh.
She would have been arrested.	Bhiodh i air a chur an grèim.
I was in a bad way.	Bha mi ann an droch dhòigh.
It made him look like he had started to move.	Thug e air coimhead mar gun do thòisich e air a’ ghluasad.
Believe me, twice as much is enough as it is.	Creid mi, tha dà uair nas motha na gu leòr mar a tha e.
They look at me.	Bidh iad a 'coimhead orm.
These included library science.	Nam measg bha saidheans leabharlainn.
It was more important for me not to understand.	Bha e na bu chudromaiche dhomh gun a bhith a’ tuigsinn.
The bars indicate average values.	Tha na bàraichean a 'sealltainn luachan cuibheasach.
I feel like my window of opportunity has passed.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an uinneag chothroman agam air a dhol seachad.
The salt should be pure.	Bu chòir an salann a bhith fìor-ghlan.
Perhaps the silence of the album itself explains.	Is dòcha gu bheil sàmhchair a’ chlàir fhèin ag innse.
As little information as possible should be lost in this process.	Bu chòir cho beag fiosrachaidh 'sa ghabhas a chall sa mhodh-obrach seo.
I get to know him.	Tha mi a’ faighinn eòlas air.
Write it out for yourself.	Sgrìobh a-mach e dhut fhèin.
You have to fight here, alone.	Feumaidh tu sabaid an seo, leat fhèin.
A statement has been prepared.	Chaidh aithris ullachadh.
This is not a matter of left.	Chan e cùis chlì a tha seo.
There can be no other.	Chan fhaod eile a bhith ann.
More like this thanks.	Barrachd mar seo taing.
She knew he didn't like the army.	Bha fios aice nach bu toil leis an arm.
One of those.	Fear dhiubh sin.
I could feel his love for me.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn a ghràidh dhomh.
But she knows she has to keep at home.	Ach tha fios aice gum feum i cumail aig an taigh.
Very nice of it.	Gu math snog dheth.
You have to be careful not to confuse the two.	Feumaidh tu a bhith faiceallach gun a bhith a 'measgachadh an dà rud.
I remember feeling very happy.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn glè thoilichte.
Show the world that you can do it.	Seall don t-saoghal gun urrainn dhut a dhèanamh.
He doesn't have much money.	Chan eil mòran airgid aige.
And falling in love with him.	Agus a 'tuiteam ann an gaol leis.
He pushed open the door.	Phut e an doras fosgailte.
Unfortunately this is not known.	Gu mì-fhortanach chan eil fios air seo.
They just asked him to take it with him.	Cha d’ iarr iad air ach a thoirt leis.
I say yes to everything.	Tha mi ag ràdh tha ris a h-uile càil.
She knew now how much she loved him.	Bha fios aice a-nis dè an gaol a bha aice air.
If you need more time, take it.	Ma tha barrachd ùine a dhìth ort, gabh e.
Back was the kitchen and the door behind him.	Air ais bha an cidsin agus an doras air a chùlaibh.
I had to work.	Bha agam ri obair.
I thought she was very happy.	Shaoil ​​​​mi gu robh i gu math toilichte.
Sorry for these weak requirements.	Duilich airson na riatanasan lag seo.
But you got to know them at a human level.	Ach fhuair thu eòlas orra aig ìre daonna.
A sad little person.	Duine beag duilich.
The place was there too.	Bha an t-àite ann cuideachd.
Even if we can't cross it we can still control traffic.	Fiù mura h-urrainn dhuinn a dhol thairis is urrainn dhuinn smachd a chumail air trafaic.
Few companies will ever get that in a year.	Is e glè bheag de chompanaidhean a gheibh sin a-riamh ann am bliadhna.
I think after last weekend though it's finally.	Tha mi a’ smaoineachadh às deidh an deireadh-sheachdain sa chaidh ged a tha e mu dheireadh.
I show him my school.	Bidh mi a 'sealltainn dha mo sgoil.
I'm trying to find another job.	Tha mi a’ feuchainn ri obair eile a lorg.
But it didn't make much of a difference, anyway.	Ach cha do rinn e mòran eadar-dhealachaidh, co-dhiù.
There was no night.	Cha robh oidhche ann.
I work for good people.	Bidh mi ag obair airson daoine math.
On this vessel, however, the approach was somewhat strange.	Air an t-soitheach seo, ge-tà, bha an dòigh-obrach rudeigin neònach.
I ask myself because our bodies have been forced to fight for themselves.	Bidh mi a’ faighneachd dhomh fhìn oir chaidh toirt air na cuirp againn sabaid air an son fhèin.
They wanted different problems.	Bha iad airson diofar dhuilgheadasan.
But now is the time for these systems.	Ach tha an t-àm ann airson na siostaman sin a-nis.
He is my brother.	'S e mo bhràthair a th' ann.
Again, nothing big.	A-rithist, chan eil dad mòr ann.
You don’t even know it.	Chan eil thu eadhon eòlach air.
That is not wrong.	Chan eil sin ceàrr.
You have what you wanted.	Tha na bha thu ag iarraidh ort.
Lights still burn out in most windows.	Bidh solais fhathast a’ losgadh anns a’ mhòr-chuid de dh’ uinneagan.
It's very beautiful.	Tha e uabhasach brèagha.
It just happened, like turning a page.	Thachair e gu sìmplidh, mar tionndadh duilleag.
They were not destroyed, as your father says they were.	Cha deach an sgrios, mar a tha d’ athair ag ràdh a bha iad.
The selected event was not fired.	Cha deach an tachartas taghte a losgadh.
We have to be far, far away, from here.	Feumaidh sinn a bhith air falbh, fada air falbh, às an seo.
Taking a human life.	A 'gabhail beatha duine.
It has been very good for me.	Tha e air a bhith glè mhath dhomh.
And he knew it was true.	Agus bha fios aige gu robh e fìor.
But let me put this into perspective for you.	Ach leig dhomh seo a chuir ann an sealladh dhut.
Now, of course, he's going to say that.	A-nis, gu dearbh tha e a’ dol a ràdh sin.
He died slowly.	Bhàsaich e gu mall.
You must stop being silly, she told herself.	Feumaidh tu stad a bhith gòrach, thuirt i rithe fhèin.
She's not sorry.	Chan eil i duilich.
However, his term was short.	Ach, bha an teirm aige goirid.
I will not sit through that again.	Cha suidh mi troimhe sin a-rithist.
I know it will be a challenging course.	Tha fios agam gur e cùrsa le dùbhlain a bhios ann.
The numbers just didn't work out very well.	Cha robh na h-àireamhan dìreach ag obair a-mach glè mhath.
Maybe my approach was bad.	Is dòcha gu robh an dòigh-obrach agam dona.
And even the love part.	Agus eadhon am pàirt gaoil.
That is not the case here.	Chan eil a’ chùis an seo, co-dhiù.
And with old people there was no end to it.	Agus le seann daoine cha robh crìoch air.
Feel it, notice what you are doing.	Faireachdainn e, mothaich na tha thu a’ dèanamh.
I will pay you by the hour.	Pàighidh mi thu san uair.
How you live.	Mar a tha thu beò.
We have the future and it is in our hands.	Tha an àm ri teachd againn agus tha e nar làmhan.
Today we gave three.	An-diugh thug sinn seachad trì.
It only needs to know some parameters about the basic connection.	Chan fheum e ach eòlas fhaighinn air cuid de pharaimearan mun cheangal bunaiteach.
But this place changed my mind about that.	Ach dh’atharraich an t-àite seo m’ inntinn mu dheidhinn sin.
To say what he has to say.	Gus na tha aige ri ràdh a ràdh.
They are poor.	Tha iad bochd.
I'm ready, he said.	Tha mi deiseil, thuirt e.
Going to ask you three questions.	A’ dol a chur trì ceistean ort.
Increase the heat to high, and bring back to a boil.	Meudaich an teas gu àrd, agus till air ais gu boil.
Agree with him.	Aontaich leis.
To read a book we may need a day or two.	Airson leabhar a leughadh 's dòcha gum bi feum againn air latha no dhà.
She may, however, have known she was in the second will.	Dh'fhaodadh, ge-tà, gun robh fios aice gu robh i san dàrna tiomnadh.
She was just.	Bha i dìreach.
But remember to warm it up.	Ach cuimhnichibh a bhlàthachadh.
I get some noise in the weapon frequency range.	Tha mi a’ faighinn beagan fuaim anns an raon tricead armachd.
I will not travel with him.	Cha shiubhail mi còmhla ris.
Her eyes are closed, and she is so happy.	Tha a sùilean dùinte, agus tha i cho toilichte.
But it is everywhere.	Ach tha e anns gach àite.
It's an awful experience.	Is e eòlas uamhasach a th’ ann.
I looked around, a little worried.	Thug mi sùil timcheall, rud beag draghail.
I want it to look nice but simple.	Tha mi airson gum bi e a’ coimhead snog ach sìmplidh.
If you love fresh air and nature, get out and be active.	Ma tha thu dèidheil air èadhar ùr agus nàdar, falbh a-mach agus bi gnìomhach.
I hope you can do it.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut a dhèanamh.
It was a wild winter.	Bha geamhradh fiadhaich ann.
Why is this happening?	Carson a tha seo a’ tachairt.
Not talking to her, just.	Gun a bhith a’ bruidhinn rithe, dìreach.
I think he was the one that everyone was looking up to.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am fear ris an robh a h-uile duine a’ coimhead suas.
Then they threw cold water over me.	An uairsin thilg iad uisge fuar thairis orm.
Hand held for his gun.	Làmh air a ghlacadh airson a ghunna.
I'm not saying it's the result of the last three days.	Chan eil mi ag ràdh gur e toradh de na trì latha a dh’ fhalbh a th’ ann.
Don't worry about the form it will take.	Na gabh dragh mun fhoirm a bheir e.
It was only a matter of time before her magic ran out.	Cha robh ann ach beagan ùine mus do ruith a draoidheachd a-mach.
But your reasons were good.	Ach bha na h-adhbharan agad math.
He should know better than to push it.	Bu chòir dha a bhith eòlach air nas fheàrr na bhith ga phutadh.
But it was a good life.	Ach, b’ e beatha mhath a bh’ ann.
So was the third one.	Mar sin bha an treas fear.
So she could go.	Mar sin dh’ fhaodadh i falbh.
Who we are as we are broken.	Cò sinn mar a tha sinn briste.
I speak the truth.	Tha mi a’ bruidhinn fìrinn.
Older people are coming to our shows now.	Tha seann daoine a’ tighinn chun na taisbeanaidhean againn a-nis.
That was not the life you expected.	Cha b’ e sin a’ bheatha ris an robh dùil agad.
Maybe this one is even higher than that.	Is dòcha gu bheil am fear seo eadhon nas àirde na sin.
Full post to follow.	Post slàn ri leantainn.
If you get a chance to do that you should.	Ma gheibh thu cothrom sin a dhèanamh bu chòir dhut.
He got it.	Fhuair e.
Transferring money from a bank to a bank is slow and expensive.	Tha gluasad airgead bho bhanca gu banca slaodach agus daor.
For six or nine months.	Airson sia no naoi mìosan.
I noticed the smell for the first time.	Mhothaich mi am fàileadh airson a’ chiad uair.
That needs to change.	Dh’fheumadh sin atharrachadh.
He's just trying to do the right thing.	Tha e dìreach a’ feuchainn ris an rud ceart a dhèanamh.
Into the war.	A-steach don chogadh.
I hit the button for my floor and up we went.	Bhuail mi am putan airson an làr agam agus suas chaidh sinn.
They then think they are covered.	Bidh iad an uairsin a 'smaoineachadh gu bheil iad còmhdaichte.
He breathed and there was more pain.	Ghabh e anail agus bha barrachd pian ann.
That's there anyway.	Tha sin ann co-dhiù.
The main topic here is language.	'S e cànan am prìomh chuspair an seo.
Not at all.	Chan e sin idir.
Remove from the oil and set aside.	Thoir air falbh bhon ola agus cuir an dàrna taobh.
And the feeling of his chest to make sure he was breathing.	Agus faireachdainn a bhroilleach gus dèanamh cinnteach gu robh e a 'tarraing anail.
No one in the political class will stop them.	Cha toir duine sa chlas phoilitigeach orra stad.
Sitting in that office on the last day.	Nan suidhe san oifis sin air an latha mu dheireadh sin.
Our team almost made a mistake.	Cha mhòr gun do rinn an sgioba againn mearachd.
I was only out there a couple of times.	Cha robh mi a-muigh an sin ach trì uairean no dhà.
It is, therefore, our own product.	Is e, mar sin, an toradh againn fhèin.
It is best to schedule.	Is fheàrr clàr a chuir air dòigh.
However, you may have just asked the question in a bad way.	Ach, is dòcha gu bheil thu dìreach air a’ cheist fhaighneachd ann an droch dhòigh.
Education is more than information.	Tha foghlam nas motha na fiosrachadh.
He told everyone listening that he was not going back.	Thuirt e ris a h-uile duine a bhiodh ag èisteachd nach robh e a 'dol air ais.
He has to pay for his right.	Feumaidh e pàigheadh ​​airson a choir.
Everyone was different, of course.	Bha a h-uile duine eadar-dhealaichte, gu dearbh.
That is their choice because it is their money now.	Is e sin an roghainn aca oir is e an airgead aca a-nis.
They are on another part of the page.	Tha iad air pàirt eile den duilleag.
I think you enjoy it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riut.
The only thing this house is full of is blood.	Is e an aon rud a tha an taigh seo làn de fhuil.
Just my son again.	Dìreach mo mhac a-rithist.
No, not teeth.	Chan e, chan e fiaclan.
Her feelings would be hurt.	Bhiodh na faireachdainnean aice air an goirteachadh.
Anyway, you know me.	Co-dhiù, tha thu eòlach orm.
The trust is based on personal relationships.	Tha an t-urras stèidhichte air dàimhean pearsanta.
And she is with me.	Agus tha i còmhla rium.
It's not too bad, really.	Chan eil e ro dhona, dha-rìribh.
After walking, he was able to use a drink.	An dèidh a choiseachd, b' urrainn dha deoch a chleachdadh.
Keep talking to him.	Cùm a’ bruidhinn ris.
His question is sensible and important.	Tha a cheist ciallach agus cudromach.
He started sweating.	Thòisich e ri fallas.
Then the injuries happened.	An uairsin thachair na leòntan.
I started to cry.	Thòisich mi ri caoineadh.
This can be a waste of time and expensive money.	Faodaidh seo a bhith na chaitheamh ùine agus airgead daor.
We had a good time doing it.	Bha deagh ùine againn ga dhèanamh.
Not to call her mother or me.	Gun a bhith a 'gairm a màthair no mise.
They say the child would be a boy.	Tha iad ag ràdh gum biodh am pàiste na bhalach.
That is the great danger.	Sin an cunnart mòr.
There's time to handle both, no?	Tha ùine ann airson an dà chuid a làimhseachadh, chan eil ?.
You'm not worth it.	Chan fhiach thu e.
That's as bad as it gets.	Tha sin cho dona 's a gheibh e.
It's not just about the band.	Chan ann dìreach mun chòmhlan a tha e.
They all passed the day.	Chuir iad uile seachad an latha.
If there is no box, there is no content.	Mura h-eil bogsa ann, chan eil susbaint ann.
I'm just going for the inside of the book.	Tha mi dìreach a’ dol airson taobh a-staigh an leabhair.
Because nothing is better than this.	Leis gu bheil rud sam bith nas fheàrr na seo.
These companies refused to offer protection.	Dhiùlt na companaidhean sin dìon a thoirt seachad.
Choose one player to be 'up'.	Tagh aon chluicheadair airson a bhith ‘suas’.
It's called my desk space.	Canar àite an deasg agam ris.
Of those that work.	Den fheadhainn a tha ag obair.
I don’t need it for a bigger boost.	Chan fheum mi e airson àrdachadh nas motha.
I will let you work out the details.	Leigidh mi dhut am mion-fhiosrachadh obrachadh a-mach.
They did not ask him about the past or himself.	Cha do dh'fhaighnich iad dha mu dheidhinn an àm a dh'fhalbh no e fhèin.
That kept me out of a lot of trouble.	Bha sin gam chumail a-mach à tòrr trioblaid.
Maybe from some old clothes of the person you want to reach.	Is dòcha bho chuid de sheann aodach an neach a tha thu airson a ruighinn.
I would not try to do anything.	Cha bhithinn a’ feuchainn ri dad a thoirt gu buil.
It was no surprise.	Cha b’ e iongnadh a bh’ ann.
I have a picture of it here.	Tha dealbh agam dheth an seo.
Brown may be thinking of another place.	Is dòcha gu bheil am Brùnach a’ smaoineachadh air àite eile.
He was tired and sad.	Bha e sgìth agus brònach.
Good day.	Latha math.
To their collection.	Gus an cruinneachadh aca.
No damage was done.	Cha deach milleadh sam bith a dhèanamh.
We thought a break would be better.	Bha sinn den bheachd gum biodh briseadh na b’ fheàrr.
The room had changed.	Bha an seòmar air atharrachadh.
I watched her through the window.	Chùm mi sùil oirre tron ​​uinneig.
Price high.	Prìs gu àrd.
The results represent those obtained in three separate experiments.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh an fheadhainn a fhuaireadh ann an trì deuchainnean fa leth.
Why not.	Ciamar nach do rinn.
I hope they become friends with him.	Tha mi an dòchas gum bi iad nan caraidean dha.
Continue the good fight.	Lean air adhart leis an t-sabaid mhath.
Two of his front teeth were missing.	Bha dhà dhe na fiaclan-toisich aige a dhìth.
If not, say so.	Mura h-eil, abair sin.
We could get away with it.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air falbh leatha.
Soon it would not be enough.	Goirid cha bhiodh gu leòr ann.
They could not move far ahead of their supply lines.	Cha b’ urrainn dhaibh gluasad fada air thoiseach air na loidhnichean solair aca.
They don't think it will help anyone but them.	Chan eil iad den bheachd gun cuidich e duine sam bith ach iadsan.
But clearly over time, he has it.	Ach gu soilleir thar ùine, tha e aige.
I have not met a living soul.	Cha do choinnich mi ri anam beò.
Such situations are rare and do not exist in this case.	Is ann ainneamh a tha leithid de shuidheachaidhean annasach agus chan eil iad ann sa chùis seo.
But you are a dead weight.	Ach tha cuideam marbh ort.
But anyone can do it cheap.	Ach faodaidh duine sam bith saor a dhèanamh.
By then we were in love.	Mun àm sin bha sinn ann an gaol.
The situation has not, however, been ruled out.	Cha deach breithneachadh air an t-suidheachadh, ge-tà, a chuir air adhart.
Again no one contacted us for over a week.	A-rithist cha do chuir duine fios thugainn airson còrr air seachdain.
And it can't be any other way for you.	Agus chan urrainn dha a bhith ann an dòigh sam bith eile dhut.
His men were now worried.	Bha a dhragh a-nis air na fir aige.
I totally agree with you.	Tha mi ag aontachadh gu tur leat.
Not just the word, but close enough.	Chan e dìreach am facal, ach faisg gu leòr.
He should be able to help.	Bu chòir dha a bhith comasach air cuideachadh.
Undoubtedly many aspects of it were bad.	Gun teagamh bha mòran thaobhan dheth dona.
Not to be beaten.	Gun a bhith gam bhualadh.
And several were taller than they were.	Agus bha grunnan nas àirde na bha iad.
To be with him.	Airson a bhith còmhla ris.
I can barely understand how insurance works.	Is gann gu bheil mi a’ tuigsinn mar a tha àrachas ag obair.
But the decision is yours.	Ach is ann leatsa a tha an co-dhùnadh.
It was really going to happen no matter what.	Bha e dha-rìribh a’ dol a thachairt ge bith dè.
They looked sensible.	Bha iad a’ coimhead ciallach.
We use the best strategy and advanced techniques to achieve key results.	Bidh sinn a’ cleachdadh an ro-innleachd as fheàrr agus na dòighean adhartach gus prìomh thoraidhean a choileanadh.
The same can be said for option number two.	Faodar an aon rud a ràdh airson roghainn àireamh a dhà.
It doesn't smell.	Chan eil fàileadh sam bith air.
They hold the change.	Bidh iad a 'cumail an atharrachaidh.
It might help to tell you.	Is dòcha gun cuidicheadh ​​​​tu ag innse dhut.
Times and things have changed.	Tha amannan agus rudan air atharrachadh.
That was the short version of the situation.	B’ e sin an dreach goirid den t-suidheachadh.
This book really surprised me.	Chuir an leabhar seo iongnadh mòr orm.
It’s hard to stay away from the game, especially at this point.	Tha e duilich a bhith air falbh bhon gheama, gu sònraichte aig an ìre seo.
But there are different ways to do this.	Ach tha diofar dhòighean ann air seo a dhèanamh.
The more she thought about it, the more she enjoyed it.	Mar as motha a smaoinich i mu dheidhinn, is ann as motha a chòrd e rithe.
The only other living things that do this are dead people.	Is e na h-aon nithean beò eile a nì seo daoine marbh.
They and my parents don't know about it.	Chan eil fios aca fhèin agus mo phàrantan mu dheidhinn.
I will never lose the fear that it is unsafe.	Cha chaill mi gu bràth an t-eagal nach eil e sàbhailte.
Not this !.	Chan e seo!.
That was the name of this place.	Sin an t-ainm a bha air an àite seo.
His own family closes the doors to his face.	Dùinidh a theaghlach fhèin na dorsan na aodann.
They had full trust, confidence, love.	Bha làn earbsa, misneachd, gaol aca.
I think that's probably the problem.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e seo an duilgheadas.
However, we seldom come to the end of the day.	Ach, is ann ainneamh a thig sinn gu deireadh an latha.
Now the problem.	A-nis an duilgheadas.
They are endless in my family.	Tha iad gun chrìochan anns an teaghlach agam.
Or at least that's what she was telling herself.	No co-dhiù sin a bha i ag innse dhi fhèin.
Maybe he should mention the room.	Is dòcha gum bu chòir dha iomradh a thoirt air an t-seòmar.
As with your code, factors come from two different sources.	Mar a tha sa chòd agad, thig factaran bho dhà thùs eadar-dhealaichte.
This process naturally leads us to some boundary problems.	Tha am pròiseas seo gar stiùireadh gu nàdarra gu cuid de dhuilgheadasan crìochan.
This is probably the only chance you will get here.	Is dòcha gur e seo an aon chothrom a gheibh thu aig an seo.
Many say this is the best.	Tha mòran ag ràdh gur e seo an rud as fheàrr.
He has done this before.	Tha e air seo a dhèanamh roimhe.
I see him as a man and a friend.	Tha mi ga fhaicinn mar dhuine agus mar charaid.
I said that.	Thuirt mi sin.
No error is displayed.	Chan eil mearachd sam bith air a thaisbeanadh.
I did not know how far it would go.	Cha robh fios agam dè cho fada ‘s a rachadh e.
She said he could not understand her parents.	Thuirt i nach b' urrainn dha a pàrantan a thuigsinn.
That's what my life was all about.	B’ ann airson sin a bha mo bheatha a’ ciallachadh.
I think your opinion is just yours.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil do bheachd dìreach leatsa.
Now you go ahead.	A-nis thèid thu air adhart.
But that also does not stop them from using legal methods.	Ach chan eil sin a’ cur stad orra bho bhith a’ cleachdadh dhòighean laghail cuideachd.
What about?.	Dè mu dheidhinn?.
That would be fine.	Bhiodh sin ceart.
You would come back with a new one.	Thigeadh tu fear ùr air ais.
More focus on the problem than the solution.	Fòcas nas motha air an duilgheadas na am fuasgladh.
The group stood in the library to greet and greet him.	Sheas a’ bhuidheann anns an leabharlann gus fàilte a chuir air agus fàilte a chuir air.
He ran the band, you know.	Ruith e an còmhlan, eil fhios agad.
To the back room door.	Gu doras an t-seòmar-cùil.
Wait, you say.	Fuirich, tha thu ag ràdh.
She should turn around and run back to her rooms.	Bu chòir dhi tionndadh mun cuairt agus ruith air ais dha na seòmraichean aice.
But he would see no other choice.	Ach chan fhaiceadh e roghainn sam bith eile.
He should have one.	Bu chòir aon a bhith aige.
So don't be too sure about that.	Mar sin na bi ro chinnteach mu dheidhinn sin.
So is the pay.	Mar sin tha am pàigheadh.
I hope he looks at it all.	Tha mi an dòchas gun coimhead e air a h-uile càil.
There was living pain.	Bha pian beò ann.
Your help came just when we needed it.	Thàinig do chuideachadh dìreach nuair a bha feum againn air.
You weren't born yet.	Cha robh thu air do bhreith fhathast.
With home health.	Le slàinte dachaigh.
They were never a normal family, of course.	Cha robh iad a-riamh nan teaghlach àbhaisteach, gu dearbh.
It felt like it was in the air.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e san adhar.
A bit confused here.	Beagan troimh-chèile an seo.
None of the participants worked at the same home care service.	Cha robh gin de na com-pàirtichean ag obair aig an aon sheirbheis cùram dachaigh.
Let's take a look.	Bheir sinn sùil a-steach air.
And so in this case.	Agus mar sin anns a 'chùis seo.
Just returned home.	Dìreach air tilleadh dhachaigh.
He eventually agreed to a contract.	Mu dheireadh dh’ aontaich e ri cùmhnant.
Unfortunately, that is not the case.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin fìor.
He did not know how long he had been lying there.	Dè cho fada ‘s a bha e na laighe an sin, cha robh fios aige.
The battle was soon over.	Goirid bha am blàr seachad.
The mind and the heart.	An inntinn agus an cridhe.
Let’s get to the point.	Rachamaid chun a 'phuing.
It looked like it could be over.	Bha e coltach gum faodadh e a bhith seachad.
After that it worked.	Às deidh sin bha e ag obair.
They are all our responsibility.	Tha iad uile nan dleastanas againn.
He was the first man to be sent home.	B' esan a' chiad fhireannach a chaidh a chur dhachaigh.
And there is something else you need.	Agus tha rudeigin eile a tha thu a dhìth.
If he felt he was home, he did not show it.	Ma dh’fhairich e gun robh e dhachaigh, cha do sheall e sin.
This means that an object will appear smaller when it is longer.	Tha seo a’ ciallachadh gum bi nì a’ nochdadh nas lugha nuair a bhios e nas fhaide.
They like the freedom to run and play there.	Is toil leotha an saorsa ruith agus cluich ann.
He was born on land.	Rugadh e air an tìr.
The car is a lot of fun.	Tha an càr fìor spòrsail.
They started slowly and gained speed.	Thòisich iad gu slaodach agus thog iad astar.
Focus on what matters most.	Fòcas air an rud as cudromaiche.
That’s one of my jobs.	Sin aon de na h-obraichean agam.
I talked to the others, but only a little.	Bhruidhinn mi ris na daoine eile, ach dìreach beagan.
Traffic lights do not work.	Chan eil solais trafaic ag obair.
But they were watching.	Ach bha iad a’ coimhead.
It's hard to give advice without meeting one of them.	Tha e doirbh comhairle a thoirt seachad gun a bhith a 'coinneachadh ri aon dhiubh.
He did that for his own son.	Rinn e sin dha mhac fhèin.
All tests were performed during the dark phase under red light.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh tron ​​​​ìre dhorcha fo sholas dearg.
The case was settled out of court.	Chaidh a’ chùis a rèiteach taobh a-muigh na cùirte.
Side effects were small and similar for both groups.	Bha frith-bhuaidhean beag agus coltach ris an dà bhuidheann.
We didn't see any of them the next day.	Chan fhaca sinn dad dhiubh an ath latha.
Everyone wants to help.	Tha a h-uile duine airson a chuideachadh.
The second example takes a more creative approach.	Tha an dàrna eisimpleir a’ gabhail dòigh-obrach nas cruthachaile.
We selected two different methods for this study.	Thagh sinn dà dhòigh eadar-dhealaichte airson an sgrùdaidh seo.
In my opinion, money is being spent on spending it.	Nam bheachd-sa, thathas a’ dèanamh airgead airson a chaitheamh.
I can't imagine what it is like to carry that with you.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dè a th’ ann airson sin a ghiùlan leat.
Well, that answered my question.	Uill, fhreagair sin mo cheist.
Not sure how to do it.	Chan eil mi cinnteach ciamar a nì mi e.
It must be someone else.	Feumaidh gur e cuideigin eile a th’ ann.
They believed that a successful relationship is essential for normal life.	Bha iad den bheachd gu bheil dàimh shoirbheachail riatanach airson beatha àbhaisteach.
She liked it at first.	Chòrd e rithe an toiseach.
She saw nothing from here.	Chan fhaca i dad às an seo.
It would then have some sort of identity.	Bhiodh dearbh-aithne de sheòrsa air choreigin air an uair sin.
Very likely this is what is meant.	Gu math coltach gur e seo a tha air a chiallachadh.
We have done bigger things, but not better things.	Tha sinn air rudan nas motha a dhèanamh, ach chan e rudan nas fheàrr.
The beer was smooth.	Bha an lionn rèidh.
Of course it would.	Gu dearbh bhiodh.
Much of my day will be quiet.	Bidh mòran de mo latha sàmhach.
With the bad government, yes.	Leis an droch riaghaltas, tha.
Whatever you call it, don't fall for it.	Ge bith dè a chanas tu ris, na tuiteam air a shon.
My real question is the lack of writing on it.	Is e an fhìor cheist a th’ agam an dìth rudan airson sgrìobhadh mu dheidhinn.
They were not an attacking team.	Cha b’ e sgioba ionnsaigh a bh’ annta.
But this time, you will put your worrying skills to work for you.	Ach an turas seo, cuiridh tu na sgilean dragh agad gu bhith ag obair dhut.
The answer in itself is simply wrong.	Tha am freagairt ann fhèin dìreach ceàrr.
I won't try this week.	Chan fheuch mi an t-seachdain seo.
Some people might say the whole weird thing.	Is dòcha gun can cuid de dhaoine an rud gu lèir neònach.
Mix quickly and turn off the heat.	Measgaich gu sgiobalta agus cuir dheth an teas.
He could barely move his hands.	Is gann gum b’ urrainn dha a làmhan a ghluasad.
We came into this world together.	Thàinig sinn a-steach don t-saoghal seo còmhla.
But he did not know why he did these different things.	Ach cha robh fios aige carson a rinn e na diofar rudan seo.
We were never in drugs.	Cha robh sinn a-riamh ann an drogaichean.
He is the only other person here at her age.	Is esan an aon duine eile an seo aig a h-aois.
There was no choice in the matter.	Cha robh roghainn sam bith anns a 'chùis.
This display should still be on the air.	Bu chòir an taisbeanadh seo a bhith air an èadhar fhathast.
He was injured in the process.	Chaidh a ghoirteachadh sa phròiseas.
I mean not.	Tha mi a' ciallachadh nach eil.
It's a bit.	Tha e beagan.
Just fill and lift !.	Dìreach lìon agus tog !.
Nobody seemed to notice!	Cha robh coltas gu robh duine a’ mothachadh !.
Never in trouble.	A-riamh ann an trioblaid.
It's a party town.	'S e baile pàrtaidh a th' ann.
I will say it again.	Canaidh mi a-rithist e.
Making peace with people should not be an option.	Cha bu chòir gum biodh e na roghainn sìth a dhèanamh le daoine.
Eight others were treated for mild injuries.	Chaidh ochdnar eile a làimhseachadh airson leòntan aotrom.
He came back later with the results.	Thàinig e air ais nas fhaide air adhart leis na toraidhean.
Slightly cool and taste.	Cool beagan agus blas.
You can give it at room temperature.	Faodaidh tu a thoirt seachad aig teòthachd an t-seòmair.
That's not as easy as it sounds.	Chan eil sin cho furasta sa tha e a’ fuaimeachadh.
He moved me to one side.	Ghluais e gu aon taobh mi.
I have to sit down for a second.	Feumaidh mi suidhe sìos airson diog.
It's not like someone moving a body.	Chan eil e coltach ri cuideigin a 'gluasad corp.
Last night you tried to reach them.	An-raoir dh'fheuch thu ri ruighinn orra.
Now is the time to make some changes.	A-nis an t-àm airson beagan atharrachaidhean a dhèanamh.
That burned me up.	Loisg sin mi suas.
I love you, you love me.	Tha gaol agam ort, tha gaol agad orm.
So sad.	Cho duilich.
If you love me you would love to do that.	Ma tha gaol agad orm bhiodh tu airson sin a dhèanamh.
But it worked for me.	Ach dh’ obraich e dhòmhsa.
And if they don't, they won't pass up.	Agus mura dèan, cha tèid iad seachad air.
They want to do the right thing under that description.	Tha iad airson an rud ceart a dhèanamh fon tuairisgeul sin.
Thank you for any advice.	Tapadh leibh airson comhairle sam bith.
Yes.	Chaidh.
I will join him there and turn to look at the way we came.	Thig mi còmhla ris an sin agus tionndaidhidh mi a choimhead air an t-slighe air an tàinig sinn.
Thank you for your understanding.	Tapadh leibh airson tuigse.
These make a wonderful, wonderful gift.	Bidh iad sin a’ dèanamh tiodhlac sònraichte iongantach.
The man came to her feet slowly and looked at her.	Thàinig an duine gu a casan gu slaodach agus choimhead e oirre.
She clearly has good information.	Tha e soilleir gu bheil deagh fhiosrachadh aice.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e rud gu math iomchaidh a th’ ann.
This run has been excellent, though.	Tha an ruith seo air a bhith air leth math, ge-tà.
Anyway, it will be hidden.	Co-dhiù, bidh e falaichte.
By the time it was over, we hated each other.	Mun àm a bha e seachad, bha gràin againn air a chèile.
But back then, people were scared of that band.	Ach air ais an uairsin, bha eagal air daoine ron chòmhlan sin.
And it won't take you long.	Agus cha toir e mòran ùine dhut.
It is not a beautiful sight.	Chan e sealladh breagha a th’ ann.
Or you can just mark them.	No faodaidh tu dìreach an comharrachadh.
We spend more than a third of our lives sleeping, sleeping.	Bidh sinn a 'caitheamh còrr is trian de ar beatha a' cadal, a 'cadal.
The complainant cannot have both.	Chan urrainn don neach-gearain an dà dhòigh a bhith aige.
Everyone was happy.	Bha a h-uile duine toilichte.
Now they have it.	A-nis tha e aca.
I still take notes.	Bidh mi fhathast a’ gabhail notaichean.
His body is still female.	Tha a chorp fhathast boireann.
This did not end well.	Cha tàinig seo gu crìch gu math.
Occurs in war.	A 'tachairt ann an cogadh.
I went home and went to the study.	Thill mi dhachaigh agus chaidh mi dhan sgrùdadh.
One of my favorite authors.	Fear de na h-ùghdaran as fheàrr leam.
But one thing stopped him.	Ach chuir aon rud stad air.
Do not forget the position guard of the point.	Na dìochuimhnich suidheachadh geàrd a’ phuing.
I make one for her, she makes me one.	Bidh mi a’ dèanamh tè dhi, tha i a’ dèanamh fear dhomh.
You expect more from him.	Tha dùil agad ri barrachd bhuaithe.
Just to be there.	Dìreach a bhith ann.
If his mother wanted to believe the worst, she would.	Ma bha a mhàthair airson a’ chuid a bu mhiosa a chreidsinn, leigeadh i.
He would not bother to go to parties if she was with him.	Cha bhiodh dragh aige a dhol gu pàrtaidhean nam biodh i còmhla ris.
It starts where the movie ends.	Tòisichidh e far a bheil am film a’ crìochnachadh.
Your son would be their brother-in-law.	Bhiodh do mhac na bhràthair-cèile dhaibh.
I mean we believe very well in what we have put out.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil sinn a' creidsinn gu math anns na chuir sinn a-mach.
Let's do it right away.	Dèanamaid e sa bhad.
It sounds like a completely crazy dog.	Tha e a 'fuaimeachadh cù gu tur crazy.
And they were never out of the running.	Agus cha robh iad a-riamh a-mach às an ruith.
Negative test after negative test.	Deuchainn àicheil às deidh deuchainn àicheil.
He started the engine and turned up the heat.	Thòisich e air an einnsean agus thionndaidh e suas an teas.
He looked dead.	Sheall e marbh.
We built your vessel.	Thog sinn do shoitheach.
I let myself fall further and further down.	Leig mi leam fhìn tuiteam nas fhaide agus nas fhaide sìos.
Not such a big deal.	Chan e gnothach cho mòr.
That would be a mistake.	Bhiodh sin na mhearachd.
That's why we chose you.	Sin as coireach gun do thagh sinn thu.
No letter was answered.	Cha deach litir sam bith a fhreagairt.
We created the model using three steps.	Chruthaich sinn am modail a 'cleachdadh trì ceumannan.
I can deal with some changing plans.	Is urrainn dhomh dèiligeadh ri cuid de phlanaichean a tha ag atharrachadh.
All of the above.	A h-uile rud gu h-àrd.
Get out of the way.	Faigh a-mach às an rathad.
In the first case we are ready.	Anns a 'chiad chùis tha sinn deiseil.
I wanted that experience to live no matter what.	Bha mi airson an eòlas sin a bhith beò ge bith dè.
All you have to do is know how to tell him what to do.	Chan eil agad ach fios a bhith agad ciamar a dh’ innseas tu dha dè a nì thu.
There was plenty of time to be together.	Bha ùine gu leòr ann airson a bhith còmhla.
No plan can be without focus.	Chan eil plana sam bith a’ ciallachadh gun fhìor fhòcas.
Control when you need it.	Smachd nuair a bhios feum agad air.
You got a lot of computers for your money.	Fhuair thu tòrr coimpiutair airson d’ airgead.
How did you spend the weekend?	Ciamar a chuir sibh seachad an deireadh-sheachdain?
The results were then compared.	Chaidh na toraidhean an uairsin a choimeas.
If you are fighting them, you may be fighting in the future.	Ma tha thu a 'sabaid riutha, is dòcha gu bheil thu a' sabaid san àm ri teachd.
That's the other one.	Sin am fear eile.
This was a small village.	’S e baile beag a bha seo.
Market this year and moving forward.	Margaidh am-bliadhna agus a’ gluasad air adhart.
And he was completely wrong.	Agus bha e gu tur ceàrr.
The school is very small and only offers basic classes.	Tha an sgoil glè bheag agus chan eil i a’ tabhann ach clasaichean bunaiteach.
Everything out in the opening.	A h-uile càil a-muigh san fhosgladh.
I'm not quite sure how to do it.	Chan eil mi buileach cinnteach ciamar a nì thu e.
He is, however, the future.	Is esan, ge-tà, an àm ri teachd.
They don't look at my direction.	Chan eil iad a 'coimhead mo stiùir.
It was books.	B’ e na leabhraichean a bh’ ann.
Don't believe that.	Na creid sin.
I'm not sure about you.	Chan eil mi cinnteach mu do dheidhinn.
Once she saw tears in her eyes.	Aon uair chunnaic i deòir na shùilean.
He did as he did.	Rinn e mar a rinn e.
I was worried about this.	Bha mi iomagaineach mu dheidhinn seo.
She put one leg out in front of her.	Chuir i aon chas a-mach air a beulaibh.
The problem, in my opinion, is that politics has disappeared.	Is e an duilgheadas, nam bheachd-sa, gu bheil poilitigs air a dhol à bith.
You can of course use '' to remove them.	Faodaidh tu gu dearbh '' a chleachdadh gus an toirt air falbh.
And he did not know.	Agus cha robh fios aige.
In addition, the model is safe.	A bharrachd air an sin, tha am modail sàbhailte.
You have it.	Tha thu fhèin agad.
There are limits to how much you can save.	Tha crìochan air an ìre as urrainn dhut a shàbhaladh.
At this point, they may have only the pieces.	Aig an àm seo, is dòcha nach eil aca ach na pìosan.
Take any action you feel is appropriate.	Dèan gnìomh sam bith a tha thu a’ faireachdainn iomchaidh.
He did not have a proper house to live in.	Cha robh taigh ceart aige airson fuireach ann.
That's one minute.	Sin aon mhionaid.
The man knew full well that they were ready.	Bha fios aig an duine gu math gu robh iad deiseil.
She was upset.	Bha i troimh-chèile.
He simply disappeared.	Chaidh e à sealladh gu sìmplidh.
By itself, the description is minimal.	Leis fhèin, tha an tuairisgeul glè bheag.
I enjoyed being in his company.	Chòrd e rium a bhith sa chompanaidh aige.
Finally, the balance is short vs.	Mu dheireadh, tha cothromachadh goirid vs.
I am running towards it.	Tha mi a 'ruith a dh'ionnsaigh e.
To view this video, click here.	Gus am bhidio seo fhaicinn, cliog an seo.
I enjoyed that every minute.	Chòrd an sin rium a h-uile mionaid.
Stand firm on your beliefs.	Seas gu daingeann air na tha thu a’ creidsinn ann.
Lots more this year.	Tòrr nas motha am-bliadhna.
But it was more than physical activity.	Ach bha e nas motha na gnìomhachd chorporra.
You see, the brain is powerful.	Tha thu a’ faicinn, tha an eanchainn na rud cumhachdach.
I saw him in his eyes and I heard him in his voice.	Chunnaic mi e na shùilean agus chuala mi e na ghuth.
I walk a little further away.	Bidh mi a’ coiseachd beagan nas fhaide air falbh.
Take them to heart.	Gabh iad gu cridhe.
Is it bad.	A bheil e dona.
Be sure to mix things up.	Dèan cinnteach measgachadh rudan.
Here they come.	Seo iad a’ tighinn.
It had been up here for an hour going over the files.	Bha i air a bhith shuas an seo airson uair a thìde a’ dol thairis air na faidhlichean.
The figure moved slightly.	Ghluais am figear beagan.
Or use the wrong person to do it.	No a’ cleachdadh an duine ceàrr airson a dhèanamh.
I am here and there.	Tha mi ann an seo agus an sin.
So, there is no help.	Mar sin, chan eil cuideachadh ann.
So do many others around the world.	Mar sin dèan mòran eile air feadh an t-saoghail.
That's one of the first ten.	Tha sin air a’ chiad agus deich.
Several interesting people met on the boat.	Choinnich grunn dhaoine inntinneach air a' bhàta.
The last solution is as good as we know it is new.	Tha am fuasgladh mu dheireadh cho math 's as aithne dhuinn ùr.
Free example.	Mar eisimpleir saor an asgaidh.
Everyone is running for it.	Bidh a h-uile duine a’ ruith thuige.
I will give up and use your work as a reference.	Leigidh mi seachad agus cleachdaidh mi an obair agad mar iomradh.
Decide what you want to say before you say it.	Dèan co-dhùnadh dè a tha thu airson a ràdh mus can thu e.
It was not a question.	Cha b’ e ceist a bh’ ann.
Those times could not come again.	Cha b’ urrainn na h-amannan sin tighinn a-rithist.
I had no idea of ​​my worth as a man.	Cha robh beachd sam bith agam air mo luach mar dhuine.
She had seen such a face before.	Bha i air a leithid de aghaidh fhaicinn roimhe.
I couldn't read it fast enough.	Cha b’ urrainn dhomh a leughadh luath gu leòr.
These plans did not materialize.	Cha tàinig na planaichean sin gu bith.
She would miss him forever.	Bhiodh i ga ionndrainn gu bràth.
You will understand in time.	Tuigidh tu ann an tìde.
She did not know where they were going.	Cha robh fios aice càit an robh iad a’ dol.
If it is too thick, add some of the cooking water.	Ma tha e ro thiugh, cuir beagan dhen uisge còcaireachd ris.
This gets a little complicated.	Bidh seo a’ fàs beagan iom-fhillte.
They have to mean something very important.	Feumaidh iad a bhith a’ ciallachadh rudeigin glè chudromach.
Price includes two adults and a vehicle.	Tha prìs a’ toirt a-steach dithis inbheach agus carbad.
It does not change things, people, events or situations.	Chan eil e ag atharrachadh rudan, daoine, tachartasan no suidheachaidhean.
No one should.	Cha bu chòir do dhuine sam bith.
Everyone knew him.	Bha a h-uile duine eòlach air.
You are both my friends.	Tha thu an dà chuid mo charaidean.
Both fingers, this is as good as this one gets.	An dà mheur, tha seo cho math sa gheibh am fear seo.
She was anxious, bad-tempered, and could not be.	Bha i iomagaineach, dona, agus cha b’ urrainn dhi a bhith.
Brown, for several months.	Brown, airson grunn mhìosan.
This is because of my accident.	Tha seo mar thoradh air an tubaist agam.
We are looking to breathe fresh air.	Tha sinn a’ coimhead airson anail àile ùr a lorg.
I know this is the truth.	Tha fios agam gur e seo an fhìrinn.
You want to help them, feed them, move on.	Tha thu airson an cuideachadh, biadh a thoirt dhaibh, lean air adhart.
I have a better plan.	Tha plana nas fheàrr agam.
He was badly injured.	Bha e air a ghoirteachadh gu mòr.
The gift in the box is not good.	Chan eil an tiodhlac sa bhogsa math.
And now, he's gone forever.	Agus a-nis, tha e air falbh gu bràth.
He had enough.	Bha gu leòr aige.
It was the last thing he wanted to be caught.	B’ e an rud mu dheireadh a bha e ag iarraidh a bhith air a ghlacadh.
Not in those exact words.	Chan ann anns na dearbh fhaclan sin.
Ball and let her know.	Ball agus leig fios dhi.
I value whatever positive things people say about me.	Tha mi a’ cur luach air ge bith dè na rudan adhartach a bhios daoine ag ràdh mum dheidhinn.
We have seen this before.	Tha sinn air seo fhaicinn roimhe.
That made it just after ten.	Rinn sin e dìreach às deidh deich.
Let's move on.	Rachamaid air adhart.
I had seen it often enough and knew it well.	Bha mi air fhaicinn tric gu leòr agus bha eòlas math agam air.
This tree lies under the other trees.	Tha a’ chraobh seo na laighe fo na craobhan eile.
It was good to be around.	Bha e math a bhith timcheall air.
I have to join this fight.	Feumaidh mi a dhol còmhla ris an t-sabaid seo.
But here was one of them.	Ach b’ e seo fear dhiubh.
I wanted to move home.	Bha mi airson gluasad dhachaigh.
He looked at his parents who had so much faith in him.	Thug e sùil air a phàrantan aig an robh uiread de chreideamh ann.
We are very busy at the moment with a new build.	Tha sinn gu math trang an-dràsta le togail ùr.
She puts it out.	Tha i ga cur a-mach.
Well, tell me what.	Uill, innis dhut dè.
No such link is expected here.	Chan eil ceangal mar sin an dùil an seo.
There was no need for this.	Cha robh feum air an seo.
He could not wait to see her.	Cha b' urrainn e feitheamh gus a faicinn.
The other seven factors were found only in the study of each.	Cha deach na seachd factaran eile a lorg ach ann an sgrùdadh gach fear.
He should pick her up a bit.	Bu chòir dha togail suas beagan i.
And it probably would have sold a lot more.	Agus is dòcha gum biodh e air tòrr a bharrachd a reic.
It is a common problem, kept quiet by silence.	Is e duilgheadas cumanta a th’ ann, air a chumail cumanta le sàmhchair.
Nevertheless, we report on the specific values ​​we used in our experiments.	A dh'aindeoin sin, tha sinn a 'toirt cunntas air na luachan sònraichte a chleachd sinn nar deuchainnean.
It gets very cold there in the winter.	Bidh e a’ fàs gu math fuar an sin sa gheamhradh.
The air was very black.	Bha an èadhar gu math dubh.
That has not changed anything.	Cha do dh'atharraich sin dad.
It turned out well.	Thionndaidh e a-mach gu math.
Hours vary with season.	Bidh uairean ag atharrachadh a rèir an ràithe.
The state does not accept this argument.	Chan eil an stàit a’ dèiligeadh ris an argamaid seo.
But more can be done.	Ach faodar barrachd a dhèanamh.
The course material includes a brief review of literature.	Tha an stuth cùrsa a’ toirt a-steach lèirmheas goirid air litreachas.
Everyone stands silent for most of the video.	Bidh a h-uile duine nan seasamh sàmhach airson mòr-chuid den bhidio.
Well, whatever it is.	Uill, ge bith dè a th’ ann.
Remove it.	Thoir air falbh e.
This is something else entirely.	Is e seo rudeigin eile gu tur.
I would read through it, it might help.	Bhithinn a’ leughadh troimhe, is dòcha gun cuidich e.
The three were there when he got home.	Bha an triùir ann nuair a ràinig e dhachaigh.
Some of them are close friends of mine.	Tha cuid dhiubh nan caraidean dlùth dhomh.
And she has both ways.	Agus tha an dà dhòigh aice air a bhith aice.
The next day when he got up, she was not there.	An ath latha nuair a dh'èirich e, cha robh i ann.
This is an important result.	Is e toradh cudromach a tha seo.
Well there you are.	Uill siud thu.
Because of this, they are a good starting point for interpretation.	Air sgàth seo, tha iad nan deagh àite tòiseachaidh airson mìneachadh.
Here is our problem.	An seo tha an duilgheadas againn.
They are not really themselves.	Chan eil iad dha-rìribh iad fhèin.
We'll see what happens here.	Chì sinn dè thachras an seo.
I could tell by your arms and legs.	B 'urrainn dhomh innse le do ghàirdeanan agus do chasan.
It is a foot.	Is e cas a th' ann.
Check back soon for their build.	Thoir sùil air ais a dh’ aithghearr airson an togail.
He thought it was probably as she said.	Bha e den bheachd gur dòcha gur ann mar a thuirt i.
You will be a mother to children.	Bidh tu nad mhàthair dha clann.
After a few hours ice came.	Às deidh beagan uairean a thìde thàinig deigh.
We could not choose a better doctor.	Cha b’ urrainn dhuinn dotair na b’ fheàrr a thaghadh.
I still can't taste or smell.	Chan urrainn dhomh fhathast blasad no fàileadh.
To get to know her.	Gus eòlas fhaighinn oirre.
They do not want to go anywhere.	Chan eil iad airson a dhol a dh'àite sam bith.
It is a perfectly reasonable question.	Is e ceist gu tur reusanta a th’ ann.
That's you and you know it.	Sin thu fhèin agus tha fios agad air.
There is no escape.	Chan eil dòigh air teicheadh.
I don't see any hope.	Chan eil mi a’ faicinn dòchas sam bith.
It could be a word or a part of a word.	Dh’ fhaodadh gur e facal no pàirt de dh’fhacal a th’ ann.
Leaving the camera with the same special guard.	A’ fàgail a chamara leis an aon gheàrd sònraichte.
They are not for me.	Chan eil iad dhomhsa.
She threw the knife again.	Thilg i an sgian a-rithist.
They love children, and don't see them at all.	Tha gaol aca air a’ chloinn, agus chan eil iad gam faicinn idir.
He was shot in the shoulder at the beginning of that battle.	Chaidh a losgadh aig toiseach a’ bhlàir sin sa ghualainn.
It was not sad.	Cha robh e duilich.
My father saw them too.	Chunnaic m’ athair iad cuideachd.
Find a time and place where you can focus.	Lorg àm agus àite far am faod thu fòcas a chuir.
Those are two for me.	Sin dhà dhòmhsa.
She stood a little behind him and spoke without turning.	Sheas i beagan air a chùlaibh agus bhruidhinn e gun tionndadh.
I mean, it was funny.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e èibhinn.
And yet, my loss does not bring peace.	Agus gidheadh, chan eil mo chall a 'toirt sìth.
book A and decided to give it a try.	leabhar A agus chuir e roimhe feuchainn air.
Therefore, regular users would not need to work with source code.	Mar sin, cha bhiodh feum aig luchd-cleachdaidh cunbhalach obrachadh leis a’ chòd stòr.
There are a lot of them around, you know.	Tha tòrr dhiubh mun cuairt, eil fhios agad.
So, I explained another key for that.	Mar sin, mhìnich mi iuchair eile airson sin.
They will literally run away from you.	Gu litireil ruithidh iad air falbh bhuat.
Job was in the morning papers.	Bha Iob ann am pàipearan na maidne.
He is your friend.	Is e do charaid a th’ ann.
They were so bad they couldn't hit each other.	Bha iad cho dona 's nach b' urrainn dhaibh bualadh air a chèile.
He could not understand.	Cha b' urrainn dha a thuigsinn.
No, this is not going to be sent to me.	Chan e, chan eil seo gu bhith air a chuir thugam.
Although he thought about it, he never showed it.	Ged a bha e ga smaoineachadh, cha do sheall e a-riamh e.
Let me go without it.	Feuch gun tèid mi às aonais.
The time for replanting will come quickly.	Thig an ùine airson planntachadh a-rithist gu sgiobalta.
I'm not the police.	Chan e na poileis a th’ annam.
Her smile was very beautiful.	Bha a gàire glè bhrèagha.
First and foremost is the responsibility to speak the truth.	An toiseach nam measg tha an t-uallach airson an fhìrinn a bhruidhinn.
It was good to be away from a computer.	Bha e math a bhith air falbh bho choimpiutair.
The whole crowd in the bar was watching him. 	Bha an sluagh gu lèir anns a 'bhàr a' coimhead air. 
strategy is very simple.	tha ro-innleachd gu math sìmplidh.
You as a consumer should not see any difference.	Cha bu chòir dhut mar neach-cleachdaidh eadar-dhealachadh sam bith fhaicinn.
She examined his eyes.	Rinn i sgrùdadh air a shùilean.
But then things changed.	Ach an uairsin dh’ atharraich cùisean.
It is explained in more detail later.	Tha e air a mhìneachadh nas mionaidiche nas fhaide air adhart.
Open your ears.	Fosgail do chluasan.
Each race should have a point attached to it.	Bu chòir puing a bhith aig gach rèis ris.
All participants in the trial have given written informed consent.	Tha a h-uile com-pàirtiche san deuchainn air cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt seachad.
Don't worry, we've got you covered.	Na gabh dragh, fhuair sinn còmhdach dhut.
If you can help in the next few days.	Mas urrainn dhut cuideachadh anns na beagan làithean a tha romhainn.
Then we will see what we can do.	An uairsin chì sinn dè as urrainn dhuinn a dhèanamh.
I remember it very clearly.	Tha cuimhne agam air gu math soilleir.
View all routes, all actions in all files.	Thoir sùil air a h-uile slighe, a h-uile gnìomh anns a h-uile faidhle.
I believe this product could be much more than that.	Tha mi a’ creidsinn gum faodadh an toradh seo a bhith tòrr a bharrachd na tha e.
Look, my throat is big.	Feuch, tha m’amhaich mòr.
Let me handle his time for you.	Leig leam an ùine aige a làimhseachadh dhut.
It was moving the other way now.	Bha e a’ gluasad air an dòigh eile sin a-nis.
Off the top of my head, nothing came to my mind.	Far mullach mo chinn, cha tàinig gin nam inntinn.
But eventually he gave up.	Ach mu dheireadh thug e seachad.
She was happy when everyone was ready.	Bha i toilichte nuair a bha a h-uile duine deiseil.
Its purpose is unclear.	Chan eil an adhbhar aige follaiseach.
I held my breath.	Chùm mi m’ anail.
This is not stated.	Chan eil seo air ainmeachadh.
That was his mother who cried this morning.	B’ i sin a mhàthair a ghlaodh madainn an-diugh.
You have to be free.	Feumaidh tu a bhith saor.
She looked at him and smiled.	Thug i sùil air agus rinn i gàire.
It rarely worked long.	Is ann ainneamh a dh’ obraich e fada.
Bad feeling about it.	Droch fhaireachdainn mu dheidhinn.
Because it was my idea, it became my project.	Leis gur e mo bheachd a bh’ ann, thàinig e gu bhith na phròiseact agam.
Do so for fear of the unknown.	Dèan sin le eagal an neo-aithnichte.
From what she said, she found the gold.	De na thuirt i, lorg i an t-òr.
Just like you would run at the command line.	Dìreach mar a bhiodh tu a 'ruith aig an loidhne-àithne.
The big man was sitting at his head.	Bha an duine mòr na shuidhe aig a cheann.
She would kill you.	Bhiodh i gad mhort.
Others would follow them quickly.	Bhiodh feadhainn eile gan leantainn gu luath.
I wish him luck.	Guidheam fortan dha.
I would not consider it necessary, however.	Cha bhithinn ga mheas riatanach, ge-tà.
It takes time to find the right tech people.	Bheir e ùine a bhith a’ lorg dhaoine leis na sgilean teicneòlais ceart.
He is like everyone else.	Tha e mar a h-uile duine eile.
There are different ways to design the text.	Tha diofar dhòighean ann airson an teacsa a dhealbhadh.
This can be a waste of resources.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na sgudal air goireasan.
Let's go back to the speed of light to see this.	Rachamaid air ais gu astar an t-solais gus seo fhaicinn.
You only need to do it once.	Feumaidh tu a dhèanamh ach aon turas.
If you want a stick, buy a car that came with one.	Ma tha thu ag iarraidh maide, ceannaich càr a thàinig le fear.
Staff to meet demand.	Luchd-obrach gus coinneachadh ris an iarrtas.
We can't even get through to them at this point.	Chan urrainn dhuinn eadhon faighinn troimhe thuca aig an ìre seo.
If you send the letter, please send me a copy.	Ma chuireas sibh an litir, feuch an cuir sibh lethbhreac thugam.
That was certainly not the norm.	Gu cinnteach cha b’ e freagairt àbhaisteach a bha sin.
I knew he did two of those things.	Bha fios agam gun do rinn e dhà de na rudan sin.
We took it out of the show after that.	Thug sinn a-mach às a’ phrògram e às deidh sin.
He could have done this.	Dh’ fhaodadh e a bhith air seo a dhèanamh.
Then think about trying to fight there, for hours on end.	An uairsin smaoinich air feuchainn ri sabaid an sin, airson uairean air dheireadh.
I let myself get caught.	Leig mi leam fhìn a bhith air mo ghlacadh.
Remove me from your email list immediately.	Thoir air falbh mi bhon liosta puist-d agad sa bhad.
Still, we were late.	Fhathast, bha sinn fadalach.
This was, in fact, his address book.	B’ e seo dha-rìribh an leabhar seòlaidhean aige.
You know who we are, now.	Tha fios agad cò sinn, a-nis.
They had six children, three boys and three girls.	Bha sianar chloinne aca, triùir bhalach agus triùir nigheanan.
By writing letters to him and so he gave him emotional support.	Le bhith a’ sgrìobhadh litrichean thuige agus mar sin thug e taic tòcail dha.
Or whenever she saw him, for that reason.	No uair air bith a chunnaic i e, air an aobhar sin.
She could easily be locked up and go home by this time.	Dh’ fhaodadh i a bhith air glasadh suas gu furasta agus a dhol dhachaigh ron àm seo.
He sat down on the bed and smiled and smiled.	Shuidh e sìos air an leabaidh agus rinn e gàire agus gàire.
I will be here.	Bidh mi an seo.
I am your father.	Is mise d’ athair.
We used to get together just to fuck around.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ tighinn còmhla dìreach airson fuck mun cuairt.
The story is here.	Tha an sgeulachd an seo.
But she did not need protection.	Ach cha robh feum aice air dìon.
So it is with bird music.	Mar sin tha e le ceòl nan eun.
They often use drugs with their customers.	Bidh iad gu tric a’ cleachdadh dhrogaichean leis an luchd-ceannach aca.
Every story had been too different.	Bha a h-uile sgeulachd air a bhith ro eadar-dhealaichte.
No one was waiting for anything.	Cha robh duine a 'feitheamh airson rud sam bith.
But we do not have to decide that issue here.	Ach chan fheum sinn a’ chùis sin a cho-dhùnadh an seo.
I ran new airlines to them.	Ruith mi loidhnichean-adhair ùra thuca.
This time, the leg of the chair broke out of the impact.	An turas seo, bhris cas a 'chathair a-mach às a' bhuaidh.
They lived in a different world.	Bha iad a’ fuireach ann an saoghal car eadar-dhealaichte.
It is their money.	Is e an t-airgead aca.
Yellow man.	Fear buidhe.
I do not want that to happen to me.	Chan eil mi airson gun tachradh sin dhomh.
I want to save it.	Tha mi airson a shàbhaladh.
This is a good exercise, so you should try it for yourself.	Is e eacarsaich math a tha seo, mar sin bu chòir dhut feuchainn leat fhèin.
We were trying to feel out there.	Bha sinn a’ feuchainn ri faireachdainn a chèile a-muigh.
Maybe his daughter's return would improve matters.	Is dòcha gun toireadh tilleadh an nighean aige piseach air cùisean.
I did not receive a response from her.	Cha d’ fhuair mi freagairt bhuaipe.
Here people can be found and watched, standing, talking or thinking.	An seo faodar daoine a lorg agus a choimhead, nan seasamh, a’ bruidhinn no a’ smaoineachadh.
Not as a thing in itself and in itself.	Chan ann mar rud ann fhèin agus ann fhèin.
Then he handed the big one over.	An uairsin chuir e am fear mòr thairis.
he loved them as he loved their father.	ghràdhaich e iad mar a ghràdhaich e an athair.
It included the names of individuals unknown to the defendant.	Thug e a-steach ainmean dhaoine fa leth nach robh fios aig an neach-dìon.
You don't go back far enough.	Chan eil thu a’ dol air ais fada gu leòr.
Values ​​have names, which help when reading code.	Tha ainmean aig luachan, a chuidicheas nuair a leughas tu còd.
They were captured, too.	Chaidh an glacadh, cuideachd.
If she would return it.	Nam biodh i air ais e.
You can test and push on them.	Gheibh thu deuchainn agus putadh orra.
And he wanted to do it right.	Agus bha e airson a dhèanamh ceart.
Take it easy on yourself.	Gabh e furasta leat fhèin.
It will be soon.	Bidh e a dh'aithghearr.
How little they knew.	Cho beag fios a bha iad.
I need to focus on myself, my work and my friends.	Feumaidh mi fòcas a chuir orm fhìn, air an obair agam agus air mo charaidean.
Neither did anyone else.	Ni mò a rinn duine sam bith eile.
Apparently to protect us.	A rèir coltais gus ar dìon.
There is no proof.	Chan eil dearbhadh sam bith ann.
She did not want to be seen.	Cha robh i airson a bhith air fhaicinn.
Of course, these are valuable tools and skills.	Gu dearbh, tha iad sin nan innealan luachmhor agus sgilean luachmhor.
Everyone wants to be the best though.	Tha a h-uile duine airson a bhith mar an fheadhainn as fheàrr ge-tà.
I can see that he is gone.	Chì mi gu bheil e air falbh.
I hope you can only do this for me.	Tha mi an dòchas nach eil annadsa ach seo a dhèanamh dhòmhsa.
As for me.	Mar dhomhsa.
Very lucky to be there early.	Gu math fortanach a bhith ann tràth.
The second submission is different for each method.	Tha an dàrna cur a-steach eadar-dhealaichte airson gach dòigh.
I can access it without other people knowing we are interested.	Is urrainn dhomh faighinn thuige gun fhios aig daoine eile gu bheil ùidh againn ann.
We later learned our training style.	Dh’ionnsaich sinn an stoidhle trèanaidh againn fhèin às deidh sin.
I found it amazing and happy.	Bha mi a 'faicinn gun robh e iongantach agus toilichte.
Asking him.	Ag iarraidh air.
We agreed with that.	Dh’ aontaich sinn le sin.
He closed them again.	Dhùin e a-rithist iad.
Great way to help people.	Deagh dhòigh air daoine a chuideachadh.
More important than their relationships, their emotions, their mental health.	Nas cudromaiche na na dàimhean aca, na faireachdainnean aca, an slàinte inntinn.
You may well have an infection.	Is dòcha gu bheil galar ort gu math.
It will actually be an issue too soon.	Bidh e dha-rìribh na chùis cus ro thràth.
Well that's mostly it.	Uill sin e sa mhòr-chuid.
There was no need to do anything.	Cha robh feum air dad a dhèanamh.
You will not believe that alone.	Cha chreid thu sin leat fhèin.
In fact I had this same issue just a day or two ago.	Gu dearbh bha an aon chùis seo agam dìreach latha no dhà air ais.
Then came the change.	An uairsin thàinig an t-atharrachadh.
There is a grip on that.	Tha grèim air sin.
This is our second fruit break after exercise.	Is e seo an dàrna briseadh mheasan againn às deidh eacarsaich.
If you are talking to someone, get out there.	Ma tha thu a’ bruidhinn ri cuideigin cuir a-mach agus gabh an làmh.
Let us have plenty of it.	Biodh pailteas againn dheth.
Both my parents work full time.	Tha an dithis phàrant agam ag obair làn-ùine.
There are two basic approaches.	Tha dà dhòigh-obrach bunaiteach ann.
And, of course, it cannot be more than a year old.	Agus, gu dearbh, chan urrainn dha a bhith nas fhaide na bliadhna a dh'aois.
This is particularly clear in relation to social systems.	Tha seo gu sònraichte soilleir a thaobh siostaman sòisealta.
They appear.	Bidh iad a’ nochdadh.
For some, life is simple and the path is smooth.	Dha cuid, tha beatha sìmplidh agus tha an t-slighe rèidh.
I don't have to look at the table.	Chan fheum mi coimhead a dh’ionnsaigh a’ bhùird.
I get back in them.	Tha mi a’ faighinn air ais annta.
We never did the records that people wanted us to do.	Cha do rinn sinn a-riamh na clàran a bha daoine ag iarraidh oirnn a dhèanamh.
These products are generally very expensive.	San fharsaingeachd tha na stuthan sin gu math daor.
You know how parties are.	Tha fios agad mar a tha pàrtaidhean.
Too early to be without his mother.	Ro thràth airson a bhith às aonais a mhàthair.
I thought you gave it too easily.	Bha mi a’ smaoineachadh gun tug thu seachad e ro fhurasta.
There is no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn sin.
If it does not receive this energy, its cells will begin to die.	Mura faigh e an lùth seo, tòisichidh na ceallan aige a’ bàsachadh.
They lived their lives and she stayed with her.	Dh'fhuirich iad am beatha agus dh'fhuirich i leatha.
Someone wants to make money out of you, friend.	Tha cuideigin ag iarraidh airgead a dhèanamh a-mach ort, a charaid.
Also a little more for myself.	Cuideachd beagan a bharrachd dhomh fhìn.
When he was with her, she was scared.	Nuair a bha e còmhla rithe, bha an t-eagal oirre.
There is no sign of anyone.	Chan eil sgeul air duine sam bith.
I'm not perfect.	Chan eil mi foirfe.
Not only that.	Chan e sin a-mhàin.
Let’s take a look at the product and its features.	Bheir sinn sùil air an toradh agus na feartan.
Visit.	Cuairt.
Thanks again for the following.	A-rithist taing airson na leanas.
He was feeling better now.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr a-nis.
At the low energy limit, both turn out to be zero.	Anns a 'chrìoch lùtha ìosal, tha an dà chuid a' tionndadh a-mach gu bhith neoni.
So for years, that's what they used.	Mar sin airson bliadhnaichean, is e sin a chleachd iad.
I want another test or another type of test.	Tha mi ag iarraidh deuchainn eile no seòrsa eile de dheuchainn.
It was a powerful sight.	B’ e sealladh gu math cumhachdach a bh’ ann.
I can't say we'll never do it.	Chan urrainn dhomh a ràdh nach dèan sinn gu bràth e.
Excellent for tone and color analysis.	Sàr-mhath airson sgrùdadh tòna agus dath.
The shock, which was worst, was over.	Bha an clisgeadh, a bu mhiosa dheth, seachad.
About her previous experiences in schools.	Mu na h-eòlasan aice ann an sgoiltean roimhe.
The blue one and the green one are identical.	Tha an tè gorm agus an tè uaine co-ionann.
I think there may be others.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil feadhainn eile ann.
Spend a lot of time now watching the birds.	Caith tòrr ùine a-nis a’ coimhead nan eun.
We made a living.	Rinn sinn beatha.
It was funny as shit.	Bha e èibhinn mar shit.
The patient had the choice of method left.	Bha an roghainn dòigh air fhàgail aig an euslainteach.
So were his wife and son.	Mar sin bha a bhean agus a mhac.
It should not brown.	Cha bu chòir dha donn.
I did not live to see the plan completed.	Cha robh mi beò gus am plana fhaicinn crìochnaichte.
Getting late.	A 'fàs fadalach.
Use it at your own risk.	Cleachd e air do chunnart fhèin.
In fact, they pay a little less.	Gu dearbh, bidh iad a 'pàigheadh ​​​​beagan nas lugha.
I knew it was not a good idea to see a movie.	Bha fios agam nach b’ e deagh bheachd a bh’ ann am film fhaicinn.
Look what he did to you.	Seall ciod a rinn e ort.
They sell things.	Bidh iad a’ reic rudan.
A lot of bad luck has been put into his debut.	Tha tòrr droch fhortan air a bhith air a chuir a-steach don toiseach aige.
Struggle and change often begin in art.	Bidh strì agus atharrachadh gu tric a’ tòiseachadh ann an ealain.
He was raised by his mother and then his brother.	Thog a mhàthair agus an uair sin a bhràthair e.
So he got involved.	Mar sin chaidh e an sàs.
She could not speak to the man in her life.	Cha b’ urrainn dhi bruidhinn ris an duine na beatha.
Make sure your results work together.	Dèan cinnteach gun obraich na toraidhean agad còmhla.
No sooner had she forgotten that.	Cha luaithe dhìochuimhnich i sin.
At the time, books by female guides were selling better.	Aig an àm, bha leabhraichean le stiùirichean boireann a 'reic nas fheàrr.
That’s not the man at all.	Chan e sin an duine idir.
This needs support.	Feumaidh seo taic a thoirt.
Talk to me about a much bigger problem.	Bruidhinn rium mu dhuilgheadas tòrr nas motha.
Four, maybe five.	Ceithir, is dòcha còig.
Give everyone a good time to dry.	Thoir ùine mhath dha na h-uile airson tiormachadh.
It totally caught my eye.	Tharraing e m’ aire gu tur.
If you want to create a company, just create one.	Ma tha thu airson companaidh a chruthachadh, dìreach cruthaich fear.
I came up with something to go with her idea.	Thàinig mi suas le rudeigin airson a dhol le beachd a bha aice.
It may do nothing to accelerate economic growth.	Is dòcha nach dèanadh e dad airson fàs eaconamach a luathachadh.
I don't think the law is very clear on that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil an lagh ro shoilleir air sin.
We do not want to mix the two.	Chan eil sinn airson an dà rud a mheasgachadh.
It was so bad killing him.	Bha e cho dona ga mharbhadh.
But he had a sister.	Ach bha piuthar aige.
My review is going to be detailed, but honest.	Tha an lèirmheas agam gu bhith mionaideach, ach onarach.
This happened once.	Thachair seo aon uair.
This is definitely right.	Tha seo gu cinnteach ceart.
New Customer.	Neach-ceannach ùr.
We are separated, you know.	Tha sinn dealaichte, eil fhios agad.
My father twice.	M’ athair dà uair.
She knew she was wrong.	Bha fios aice gu robh i ceàrr.
Guide us to the right path.	Treòraich sinn chun t-slighe dhìreach.
I have just finished reading the article here.	Tha mi dìreach air crìoch a chuir air an artaigil a leughadh an seo.
They can be beautiful.	Faodaidh iad a bhith àlainn.
She thought that when people left, her friend would come down.	Bha i a’ smaoineachadh nuair a dh’fhalbhadh daoine, gun tigeadh a caraid a-nuas.
But no one has ever heard of such a ring.	Ach cha chuala duine riamh iomradh air a leithid de fhàinne.
What is it.	Dè th 'ann.
At the same time almost or less.	Aig an aon àm cha mhòr no nas lugha.
His father has been there many good times.	Tha athair air a bhith ann iomadh uair math.
I'll keep an eye out.	Cumaidh mi sùil a-mach.
Don't ask me anything.	Na faighnich dad dhomh.
She took someone, too.	Dh’ fhalbh i le cuideigin, cuideachd.
Keeping my feet up.	A' cumail mo chasan suas.
Tears filled his eyes.	Lìon deòir a shùilean.
They grabbed me.	Rug iad orm.
I run because it's fun.	Bidh mi a’ ruith oir tha e spòrsail.
The exterior was very bright with few or no windows.	Bha an taobh a-muigh glè shoilleir le glè bheag de dh’ uinneagan no às aonais.
We can change direction.	Tha e comasach dhuinn treòrachadh atharrachadh.
I love watching them.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith gan coimhead.
Sometimes it makes a difference.	Uaireannan bidh e a 'dèanamh eadar-dhealachadh.
I can't name a single song.	Chan urrainn dhomh aon òran ainmeachadh.
He pulled me down to a chair next to him.	Tharraing e sìos mi gu cathair ri thaobh.
So it is wrong to kill.	Mar sin tha e ceàrr a mharbhadh.
The water is dirty.	Tha an t-uisge salach.
Most students had received a service before.	Bha a' mhòr-chuid de dh'oileanaich air seirbheis fhaighinn roimhe.
I will not let anything bad happen to you.	Cha leig mi le droch rud sam bith tachairt dhut.
I learned that from medical tests.	Dh’ ionnsaich mi sin bho sgrùdaidhean meidigeach.
The others followed the same, some almost silent.	Lean an fheadhainn eile an aon rud, cuid nach robh cha mhòr cho sàmhach.
Enter three or four characters that do not appear together.	Cuir a-steach trì no ceithir caractaran nach bi a’ nochdadh còmhla.
It is ideal for people without children.	Tha e air leth freagarrach airson daoine gun chlann.
That brings me back.	Bheir sin air ais mi.
Check the data.	Thoir sùil air an dàta.
These are private interests.	Is e ùidhean prìobhaideach a tha seo.
He reached out and grabbed one of his hands.	Ràinig e a-mach agus rug e air fear de a làmhan.
High and low.	Àrd agus ìosal.
And that made me look like her subtle tone even less.	Agus thug sin orm a bhith coltach ris an tòn seòlta aice eadhon nas lugha.
These points are especially important for mobile and other communication systems.	Tha na puingean sin gu sònraichte cudromach airson siostaman conaltraidh gluasadach agus feadhainn eile.
It sets the tone and goes after the kids.	Bidh e a 'suidheachadh an tòna agus a' dol às dèidh na cloinne.
Something he felt but did not see, she moved so fast.	Rud a dh’fhairich e ach nach fhaca e, ghluais i cho luath.
Yes, in an office.	Tha, ann an oifis.
The company's staff had arrived earlier.	Bha luchd-obrach na companaidh air ruighinn na bu thràithe.
She didn't, once.	Cha robh i, aon uair.
Or any blood or smoke.	No fuil no ceò sam bith.
What a fucking good idea.	Abair deagh bheachd fucking.
Now look about you.	A-nis seall mu do dheidhinn.
They want you or they do not.	Tha iad gad iarraidh no chan eil iad.
It's really nice, of course.	Tha e gu math snog, gu dearbh.
We did not know for sure about that.	Cha robh fios againn gu cinnteach mu dheidhinn sin.
There is great potential for good there.	Tha comas mòr ann airson math an sin.
Then, about eight years ago, he died.	An uairsin, mu ochd bliadhna air ais, bhàsaich e.
That game had the right balance.	Bha an cothromachadh ceart aig a’ gheama sin.
Don’t worry about time.	Na gabh dragh mu dheidhinn ùine.
The cupboard had gone through him.	Bha am preas air a dhol troimhe thuige.
Nine people were taken to hospital.	Chaidh naoinear a thoirt dhan ospadal.
Here you are.	Seo a-nis.
You can try but you may be hurt in the process.	Faodaidh tu feuchainn ach is dòcha gum bi thu air do ghoirteachadh sa phròiseas.
He is never taught to see that beauty.	Chan eil e a-riamh air a theagasg gus am bòidhchead sin fhaicinn.
They love the game.	Tha iad dèidheil air a’ gheama.
I know my name is on this cross.	Tha fios agam gu bheil m’ ainm air a’ chrois seo.
She made a light of it.	Rinn i solas dheth.
Then ask them if they want to look at another year.	An uairsin faighnich dhaibh a bheil iad airson sùil a thoirt air bliadhna eile.
It's better to make it easy for myself.	Tha e nas fheàrr a dhèanamh furasta dhomh fhìn.
He did not try to move it, he knew it was broken.	Cha do dh'fheuch e ri a ghluasad, bha fios aige gu robh e briste.
In the process he made completely new works of art.	Anns a 'phròiseas rinn e obraichean ealain gu tur ùr.
This is their home.	Seo an dachaigh aca.
Different from the others.	Eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
Remember the age of the child.	Cumaibh cuimhne air aois an leanaibh.
Such minutes or even hours apart.	A leithid mionaidean no eadhon uairean bho chèile.
She took it to the food market, everywhere.	Thug i chun mhargaidh bìdh e, anns a h-uile àite.
I love how you instill hope in your stories.	Tha gaol agam air mar a chuireas tu dòchas air dòigh anns na sgeulachdan agad.
The weather was.	Bha an aimsir.
Interpretation of signs.	Eadar-mhìneachadh de shoidhnichean.
What she wanted was another girl of sorts.	Is e an rud a bha i ag iarraidh nighean eile de sheòrsa.
They must have nothing better to do.	Feumaidh nach eil dad nas fheàrr aca ri dhèanamh.
But, to be honest, you really shook me.	Ach, a bhith onarach, chuir thu fìor chrathadh orm.
I agree with your comments on this.	Tha mi ag aontachadh leis na beachdan agad air seo.
Where one goes, the other has to follow.	Far an tèid aon, feumaidh am fear eile a leantainn.
This may take a few minutes.	Is dòcha gun toir seo beagan mhionaidean.
I do this in the afternoon at my coffee break.	Nì mi seo feasgar aig àm mo chofaidh.
They worked hard.	Dh’obraich iad cruaidh.
For example, see Code Changes below.	Mar eisimpleir, faic atharraichean air a’ chòd gu h-ìosal.
They can be bad too.	Faodaidh iad a bhith dona cuideachd.
You can just tell how she is sitting there.	Faodaidh tu dìreach innse mar a tha i na suidhe an sin.
Someone had died because of me.	Bha fear air bàsachadh air mo sgàth.
Leave them at the fish camp.	Fàg iad aig campa an èisg.
I rolled off the wall.	Rolaig mi bhon bhalla.
Then it came out.	An uairsin thàinig e a-mach.
I knew he didn't really believe me, but that was okay.	Bha fios agam nach robh e dha-rìribh gam chreidsinn, ach bha sin ceart gu leòr.
He stopped and looked around.	Stad e agus choimhead e timcheall oirre.
In your case, that's right.	Anns an t-suidheachadh agad, a tha ceart.
Here's how to get jobs.	Seo mar a gheibh thu obraichean.
Never put a man to do a woman’s job.	Na cuir gu bràth duine a dhèanamh obair boireannaich.
Such training has never been provided.	Cha deach trèanadh mar sin a thoirt seachad a-riamh.
You can break a sweat.	Faodaidh tu fallas a bhriseadh.
I have tried, certainly interesting.	Tha mi air feuchainn, inntinneach gu cinnteach.
The world is changing.	Bidh an saoghal ag atharrachadh.
He is just now starting to get back in shape.	Tha e dìreach a-nis a 'tòiseachadh a' faighinn air ais ann an cumadh.
It has been revealed before.	Tha e air a nochdadh roimhe seo.
He never let me down.	Cha do leig e sìos mi a-riamh.
They would certainly appreciate that.	Gu cinnteach bhiodh iad a’ cur luach air sin.
thig mi.	thig mi.
Bring to a boil, then cover and reduce heat.	Thoir gu boil, an uairsin còmhdaich agus lughdaich teas.
Not that it matters.	Chan e gu bheil e cudromach.
After this, no other story would make any sense.	Às deidh seo, cha bhiodh sgeul sam bith eile a 'dèanamh ciall sam bith.
Somewhere somewhere, someone gets an idea.	An àiteigin dòigh air choireigin, gheibh cuideigin beachd.
They had to put a wall out of the kitchen.	Bha aca ri balla a chuir far a’ chidsin.
They are nothing.	Chan e rud sam bith a th’ annta.
Not to say they achieved too much.	Gun a bhith ag ràdh gun do choilean iad cus.
My work is not hard.	Chan eil an obair agam cruaidh.
I'll tell you.	Innsidh mi dhut e.
But maybe they have.	Ach is dòcha gu bheil aca.
He smiled at my appearance.	Rinn e gàire air mo choltas.
Well, parts of it.	Uill, pàirtean dheth.
I just did not want to die.	Dìreach cha robh mi airson bàsachadh.
I am the best one who will die.	Is mise am fear as fheàrr a gheibh bàs.
It is white, the size of a dinner plate.	Tha e geal, meud truinnsear dìnnear.
I had no previous work experience.	Cha robh eòlas obrach sam bith agam roimhe.
Others have now taken over.	Tha cuid eile a-nis air a dhreuchd a ghabhail thairis.
We had one.	Bha aon againn.
They are alive.	Tha iad beò.
It was a long journey.	B’ e turas fada a bh’ ann.
Then they can sustain us for a while.	An uairsin faodaidh iad ar cumail suas airson greis.
I didn’t even consider my next step.	Cha do bheachdaich mi eadhon air an ath cheum agam.
I can see it coming.	Chì mi e a’ tighinn.
The other two guys seem to be embracing the rest.	Tha e coltach gu bheil dithis ghillean a’ gabhail ris a’ chòrr.
He could use something to drink on the way home.	B’ urrainn dha rudeigin a chleachdadh ri òl air an t-slighe dhachaigh.
They think about their actions.	Bidh iad a’ smaoineachadh mu na gnìomhan aca.
So to avoid this we have to live together.	Mar sin gus seo a sheachnadh feumaidh sinn a bhith beò còmhla.
Things that matter.	Rudan a tha cudromach.
None of these limitations were assessed in this research.	Cha deach gin de na crìochan sin a mheasadh san rannsachadh seo.
You never have to answer those questions.	Chan fheum thu a-riamh na ceistean sin a fhreagairt.
It was only a matter of time before they were fully assembled.	Cha robh ann ach beagan ùine mus deach iad còmhla gu h-iomlan.
He helped maintain the clinical focus.	Chuidich e le bhith a’ cumail cùisean clionaigeach.
Control your thoughts and you can control your emotions.	Smachd air do smuaintean agus faodaidh tu smachd a chumail air na faireachdainnean agad.
To call it.	Gus a gairm.
Everyone had been sitting in a circle for hours.	Bha a h-uile duine air a bhith nan suidhe ann an cearcall airson uairean a thìde.
Not good enough, my beautiful id.	Chan eil e math gu leòr, mo id àlainn.
I’m not good at that kind of stuff.	Chan eil mi math air an seòrsa stuth sin.
We have no national market for food.	Chan eil margaidh nàiseanta againn airson biadh idir.
You throw up, then you move again.	Tilgidh tu suas, an uairsin gluaisidh tu a-rithist.
This request has been denied.	Chaidh an t-iarrtas seo a dhiùltadh.
Now is the time to show you how.	A-nis tha an t-àm ann sealltainn dhut ciamar.
He had to move all the other blocks to his other hand.	B’ fheudar dha a ghluasad gu a làimh eile a h-uile bloc eile.
There were good things.	Bha rudan math ann.
They were just walking out.	Bha iad dìreach a’ coiseachd a-mach.
I seem to be putting it off though.	Tha e coltach gu bheil mi ga chuir dheth ge-tà.
I would be rich by this time.	Bhithinn beairteach ron àm seo.
There are lots of other things too.	Tha tòrr rudan eile ann cuideachd.
Apparently not there.	Chan eil e ann a rèir choltais.
Or tonight, or then.	No a-nochd, neo an uair sin.
I had not come this far to indulge in fear.	Cha robh mi air tighinn cho fada seo le bhith a 'toirt a-steach don eagal.
My opinion is that you lack focus.	Is e mo bheachd gu bheil dìth fòcas agad.
They are long.	Tha iad fada.
There are half brothers.	Tha leth bhràithrean.
These were good people.	B’ e daoine math a bha seo.
They do that and it looks great.	Bidh iad a’ dèanamh an rud sin agus tha e a’ coimhead math.
I thought this problem was very strange.	Shaoil ​​​​mi gu robh an duilgheadas seo gu math annasach.
I don't think we found them very effective.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do lorg sinn iad gu math èifeachdach.
I will go over the questions with him beforehand, several times.	Thèid mi thairis air na ceistean còmhla ris ro-làimh, grunn thursan.
This is just getting better and better.	Tha seo dìreach a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
We just had to keep the course we have now.	Cha robh againn ach an cùrsa a tha againn an-dràsta a chumail.
And we are well on the way to that.	Agus tha sinn gu math air an t-slighe gu sin.
The land was empty.	Bha am fearann ​​falamh.
Good learning point.	Deagh phuing ionnsachaidh.
It does not surprise me that they turned on him.	Cha chuir e iongnadh orm gun do thionndaidh iad air.
You can find more information below or you can click here.	Gheibh thu barrachd fiosrachaidh gu h-ìosal no faodaidh tu briogadh an seo.
Things are going well for me and my family.	Tha cùisean a’ dol gu math dhòmhsa agus dha mo theaghlach.
They were to be the city's chief defenders.	Bha iad gu bhith mar phrìomh dhìon a’ bhaile.
Of course, that is not true.	Gu dearbh, chan eil sin fìor.
Help me.	Cuidich mi.
I am getting an out of order product.	Tha mi a’ faighinn toradh a-mach à òrdugh.
Targets are getting bigger.	Bidh na tha air a chuimseachadh a’ fàs nas motha.
People live here.	Tha daoine a’ fuireach an seo.
They made me dream.	Thug iad orm bruadar.
I need to calm down.	Feumaidh mi socrachadh.
The hour had passed.	Bha an uair air a dhol seachad.
They must have given up.	Feumaidh gun do leig iad seachad faighinn thairis air.
We introduced ourselves.	Thug sinn a-steach sinn fhìn.
He wanted to say more.	Bha e airson barrachd a ràdh.
These models are of high quality only in certain circumstances.	Tha càileachd àrd aig na modailean sin a-mhàin air cuid de shuidheachaidhean sònraichte.
I came to help her, so we did.	Thàinig mi airson a cuideachadh, agus mar sin rinn.
Collection may be affected.	Dh'fhaodadh buaidh a thoirt air cruinneachadh.
And that will not change.	Agus chan atharraich sin.
Rock and roll have been compared ever since.	Thathas air coimeas a dhèanamh eadar roc is rolla bhon uair sin.
When customers call, our phone lines have to work.	Nuair a bhios luchd-ceannach a’ gairm, feumaidh na loidhnichean fòn againn obrachadh.
In my book, that is a good result.	Anns an leabhar agam, is e toradh math a tha sin.
You should choose with the same care as you choose the meat.	Bu chòir dhut a thaghadh leis an aon chùram a thaghas tu an fheòil.
He wants it today at five.	Tha e airson an-diugh aig còig.
If they are older, that's yours.	Ma tha iad nas sine, sin agad.
I just had to give up hope.	B’ fheudar dhomh dòchas a leigeil seachad.
I did not receive any reply.	Cha d’ fhuair mi freagairt sam bith.
It is a fact in a claim.	Tha e na fhìrinn ann an tagradh.
I stretch up from my seat and rub his arm.	Bidh mi a 'sìneadh suas bho mo shuidhe agus a' suathadh a ghàirdean.
However, it is a wild animal.	'S e beathach fiadhaich a th' ann ge-tà.
You weren't stupid listening.	Cha robh thu gòrach ag èisteachd.
No tax or legal advice is expected.	Chan eilear an dùil cìs no comhairle laghail a thoirt seachad.
Others, they have places.	Cuid eile, tha àiteachan aca.
Well at least it's not part of it.	Uill co-dhiù is dòcha gu bheil e na phàirt dheth.
You are our last hope.	Is tusa an dòchas mu dheireadh againn.
Their orders were firm, however, and they departed.	Bha na h-òrdughan aca daingean, ge-tà, agus dh'fhalbh iad.
You can stick to this and you will.	Faodaidh tu cumail ri seo agus nì thu.
They would call it the most personal device they have ever made.	Canadh iad ris an inneal as pearsanta a rinn iad a-riamh.
The man followed him on foot.	Lean an duine e air chois.
I understand more than you think.	Tha mi a’ tuigsinn barrachd na tha thu a’ smaoineachadh.
His eyes, dark with passion.	A shùilean, dorcha le dìoghras.
I kept it to myself.	Chùm mi rium fhìn e.
She noticed the wedding band.	Mhothaich i an còmhlan-pòsaidh.
Literally within walking distance.	Gu litearra taobh a-staigh astar coiseachd.
That's when the story begins.	Sin nuair a thòisicheas an sgeulachd.
Can make clear moral sense.	An urrainn do chiall moralta soilleir.
I had enough.	Bha gu leòr agam.
You can't see a face or anything.	Chan fhaic thu aodann no dad.
I mean, it still works more or less.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e fhathast ag obair gu ìre mhòr no nas lugha.
There have been signs of progress since then.	Tha comharran adhartais air a bhith ann bhon uair sin.
They heard it.	Chuala iad e.
Let her find her way back.	Leig leatha a slighe air ais i fhèin a lorg.
Nothing is arranged for you.	Chan eil dad air a rèiteachadh dhut.
Instead, we have divided the book into three parts.	An àite sin, tha sinn air an leabhar a roinn ann an trì pàirtean.
Hard to imagine.	Doirbh a shamhlachadh.
I think it will make the blog easier to follow.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan e am blog nas fhasa a leantainn.
She doesn't have to prove anything.	Chan fheum i dad a dhearbhadh.
It's hard to imagine now.	Tha e duilich a shamhlachadh a-nis.
Gun smid.	Gun smid.
You change your breath.	Bidh thu ag atharrachadh d’ anail.
But now there is a problem.	Ach a-nis tha duilgheadas ann.
Because of him.	Air sgàth dha.
Some people met really cool.	Choinnich cuid de dhaoine fìor fhionnar.
You can never return here.	Chan fhaod thu tilleadh an seo gu bràth.
Closer to the worst.	Nas fhaisge air an fheadhainn as miosa.
Much younger than you.	Gu math nas òige na thu fhèin.
After years of making music, now it's really important.	Às deidh bliadhnaichean de bhith a’ dèanamh ceòl, a-nis tha sin fìor chudromach.
She was not to be saved.	Cha robh i gu bhith air a sàbhaladh.
But that does not have to be that case.	Ach chan fheum sin a bhith mar sin.
Blue indicates loss of size.	Tha gorm a’ comharrachadh call meud.
At this stage it is only for young people.	Aig an ìre seo chan eil ann ach airson daoine òga.
Good work guys.	Deagh obair guys.
Say an amazing job.	Abair post iongantach.
He says to come tomorrow.	Tha e ag ràdh a thighinn a-màireach.
This creates a dark place in the realm of human vision.	Bidh seo a’ cruthachadh àite dorcha ann an raon lèirsinn daonna.
No one ever instructed me to do anything.	Cha robh duine agam a-riamh ag òrdachadh dhomh dad a dhèanamh.
He wasn't sure if she would follow.	Cha robh e cinnteach an leanadh i.
But that doesn't make it right.	Ach chan eil sin ga dhèanamh ceart.
The big bed stood in the corner.	Sheas an leabaidh mhòr anns an oisean.
He did not like team success at first.	Cha do chòrd soirbheachas sgioba ris an toiseach.
Maybe even bigger.	Is dòcha eadhon nas motha.
Tomorrow he might hope again.	A-màireach dh'fhaodadh e dòchas a-rithist.
There was nothing wrong with that.	Cha robh dad ceàrr air sin.
In five years, such things could become much more common.	Ann an còig bliadhna dh’ fhaodadh rudan mar sin a bhith tòrr nas cumanta.
So make it very clear to yourself.	Mar sin dèan e gu math soilleir dhut fhèin.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
And maybe she had second thoughts.	Agus is dòcha gu robh an dàrna smuaintean aice.
Great product for the price.	Bathar fìor mhath airson a ’phrìs.
He held out a hand.	Chùm e làmh a-mach.
Here, he would be willing to try.	Seo, bhiodh e deònach feuchainn.
Those words were so true.	Bha na briathran sin cho fìor.
But it won't take long.	Ach cha toir e fada.
The person directing will notice my presence.	Mothaichidh an neach a stiùireas mo làthaireachd.
There is room for anything else in my thoughts.	Tha àite ann airson rud sam bith eile nam smuaintean.
For the morning.	Airson a 'mhadainn.
I had it for months like that.	Bha e agam airson mìosan mar sin.
But we were.	Ach bha sinn.
I needed their help.	Bha feum agam air an cuideachadh.
He is still lying.	Tha e na laighe fhathast.
Stop for a second.	Stad airson an dàrna.
It was difficult to be prepared for an unknown threat.	Bha e duilich a bhith deiseil airson bagairt neo-aithnichte.
Because yes, you are right.	Oir tha, tha thu ceart.
I am a person of faith.	Is duine mi le creideamh.
I was number three.	Bha mi air àireamh a trì.
The doors were locked and the driver was missing.	Bha na dorsan glaiste agus cha robh sgeul air an dràibhear.
So my time there was really good.	Mar sin bha an ùine agam an sin fìor mhath.
I had a great day with my wife and two children.	Bha latha air leth math agam le mo bhean agus mo dhithis chloinne.
The truth is, we are not.	Is e an fhìrinn, chan eil sinn.
You watch what happened.	Bidh thu a’ coimhead air na thachair.
They will, but they know that it is not their decision.	Nì iad e, ach tha fios aca nach e an co-dhùnadh aca a dhèanamh.
Stay in front of it, not on top of it.	Fuirich air beulaibh e, chan ann air a bharr.
Bad guys to catch.	Droch ghillean ri ghlacadh.
He wasn't sure if he would get a third.	Cha robh e cinnteach am faigheadh ​​e an treas cuid.
If anything, they looked stronger than before.	Ma tha dad ann, bha iad a’ coimhead nas làidire na bha iad roimhe.
Don't make things difficult for yourself.	Na dèan cùisean doirbh dhut fhèin.
If we get active, we will win.	Ma gheibh sinn gnìomhach, gheibh sinn buaidh.
The internet, too, has made work possible.	Tha an eadar-lìon, cuideachd, air obair a dhèanamh comasach.
He waited a minute to make sure.	Dh'fheitheamh e mionaid airson dèanamh cinnteach.
But not too long after the first.	Ach chan eil ro fhada às deidh a 'chiad fhear.
Probably the only good one.	Is dòcha an aon fhear math.
I can't talk about it tonight.	Chan urrainn dhomh bruidhinn mu dheidhinn a-nochd.
It doesn't really change my argument.	Chan eil e gu mòr ag atharrachadh an argamaid agam.
They had left hard and were out.	Bha iad air taobh clì cruaidh a dhèanamh agus bha iad a-muigh.
As expected, treatment groups lost a significant amount of weight.	Mar a bhiodh dùil, chaill buidhnean làimhseachaidh tomhas mòr de chuideam.
I reached for a new pan and pulled it out.	Ràinig mi airson pana ùr agus tharraing mi a dh’ ionnsaigh e.
I can see it there.	Chì mi ann an sin e.
Children sit there for hours.	Bidh clann a 'suidhe ann airson uairean a thìde.
I can't quite agree with that.	Chan urrainn dhomh buileach aontachadh le sin.
He went straight to the wrong path.	Chaidh e dìreach chun t-slighe cheàrr.
Life on the road was wasted.	Bha beatha air an rathad a’ caitheamh air.
Driving a car is a good example.	Tha draibheadh ​​càr na dheagh eisimpleir.
It matters.	Tha e gu diofar.
Time does that.	Bidh ùine a’ dèanamh sin.
What with clothes and lots of hair, we definitely looked heavy.	Dè leis an aodach agus tòrr falt, gu cinnteach bha sinn a’ coimhead trom.
We waited then, and saw something white coming through the trees.	Dh'fheitheamh sinn an uair sin, agus chunnaic sinn rudeigin geal a' tighinn tro na craobhan.
I'm not sure how to finish this project now.	Chan eil mi cinnteach ciamar a chuireas mi crìoch air a’ phròiseact seo a-nis.
I followed quickly after them, determined not to be left behind.	Lean mi gu sgiobalta às an dèidh, dìorrasach gun a bhith air mo fàgail.
No one is dead.	Chan eil duine marbh.
We may feel that we are the only ones who will see the problem.	Is dòcha gu bheil sinn a’ faireachdainn gur sinne an aon fheadhainn a chì an duilgheadas.
Lots of trust.	Mòran earbsa.
Given that she was told, that was the answer.	Leis gun deach innse dhi, b’ e sin am freagairt.
It was as if someone had fired a gun.	Bha e mar gum biodh cuideigin air gunna a losgadh.
He said he was six feet tall.	Thuirt e gu robh e sia troighean a dh'àirde.
Dreams that speak truth.	Aislingean a tha a 'bruidhinn air fìrinn.
There was no response.	Cha tàinig freagairt sam bith.
We are delighted to reopen our front doors.	Tha sinn toilichte na dorsan aghaidh againn fhosgladh a-rithist.
She would not lie to me, not about something like that.	Cha dèanadh i breug dhomh, chan ann mu dheidhinn rudeigin mar sin.
The more you drink, the more you want.	Mar as motha a dh'òlas tu is ann as motha a tha thu ag iarraidh.
Use linked fields.	Cleachd raointean ceangailte.
I have to think about this.	Feumaidh mi smaoineachadh air seo.
I like the way you think.	Is toil leam an dòigh anns a bheil thu a’ smaoineachadh.
It's a mix.	Tha e na mheasgachadh.
Try to get away.	Feuch ri faighinn air falbh.
It's hard to believe she's not here.	Tha e doirbh a chreidsinn nach eil i an seo.
That was not really a political issue.	Cha b’ e cùisean poilitigeach a bha sin dha-rìribh.
But it is not completely safe at all.	Ach chan eil e gu tur sàbhailte idir.
Of course, this was an insurance policy.	Gun teagamh mu dheidhinn, b’ e poileasaidh àrachais a bha seo.
I want to know if I need anything.	Tha mi airson faighinn a-mach a bheil rudeigin a dhìth orm.
You can't just explain why.	Chan urrainn dhut dìreach mìneachadh carson.
I have to pick it up two weeks before my due date.	Bidh agam ri a thogail dà sheachdain ron cheann-latha ainmichte agam.
For the things you want.	Airson na rudan a tha thu ag iarraidh.
I linked it to a list.	Cheangail mi e ri liosta.
Contextual references are provided here.	Tha iomradh airson co-theacsa an seo.
Fire cannot go beyond that.	Chan urrainn dha teine ​​a dhol thairis air sin.
About a week later.	Mu sheachdain an dèidh sin.
Find this blog and many other pages.	Lorg am blog seo agus mòran dhuilleagan eile.
It was something she had been thinking about for a long time.	B’ e rudeigin a bha i air a bhith a’ smaoineachadh airson ùine mhòr.
I'm not quite sure where to start.	Chan eil mi buileach cinnteach càite an tòisich mi.
We would have a lot of that.	Bhiodh tòrr de sin againn.
That does not change its value or its value or its quality.	Chan eil sin ag atharrachadh a luach no a luach no a chàileachd.
That was a boy's speech.	B’ e sin òraid bhalach.
Book value is the most likely level of risk.	Is e luach an leabhair an ìre cunnairt as coltaiche.
He pulled away, but it was too late.	Tharraing e air falbh, ach bha e ro fhadalach.
It's like us, 'said one of them.	Tha e coltach ruinn, thuirt fear dhiubh.
It does not change.	Chan eil e ag atharrachadh.
But this time, he had to.	Ach an turas seo, dh'fheumadh e.
The working class needs to be heard.	Feumaidh an clas-obrach a bhith air a chluinntinn.
He had been waiting three hours outside the station.	Bha e air a bhith a' feitheamh trì uairean a thìde taobh a-muigh an stèisein.
That they see these needs as challenges.	Gum faic iad na feumalachdan sin mar dhùbhlain.
They found the car.	Lorg iad an càr.
I'm tired of this test anyway.	Tha mi sgìth den deuchainn seo co-dhiù.
You have helped to create this situation.	Tha thu air cuideachadh le bhith a’ cruthachadh an t-suidheachaidh seo.
He only spoke for himself now.	Cha do bhruidhinn e ach air a shon fhèin a-nis.
We weren’t close, even though we wanted to be.	Cha robh sinn faisg, ged a bha sinn airson a bhith.
It looked nice.	Bha e a’ coimhead snog gu leòr.
They have never been in such a terrible situation.	Cha robh iad a-riamh ann an suidheachadh cho uamhasach.
These programs usually focus on one aspect of physical education.	Mar as trice, bidh na prògraman sin ag amas air aon taobh de fhoghlam corporra.
We will now give another example of a different nature.	Bheir sinn a-nis eisimpleir eile de nàdar eadar-dhealaichte.
The specific results are not as important as the approach.	Chan eil na toraidhean sònraichte cho cudromach ris an dòigh-obrach.
So they have to find a new name for themselves.	Mar sin feumaidh iad ainm ùr a lorg dhaibh fhèin.
Freedom and empty heads do not go well together.	Chan eil saorsa agus cinn falamh a’ dol gu math còmhla.
This is because they are just not fans.	Tha seo air sgàth, dìreach chan e luchd-leantainn a th’ annta.
I'm going to do this.	Tha mi a’ dol a dhèanamh an rud seo.
Much has changed in recent years.	Dh’atharraich mòran anns na bliadhnaichean a dh’ fhalbh i.
The concept itself is the ultimate concept.	Tha an neach fhèin na bhun-bheachd mu dheireadh.
It does mix them into things, though.	Bidh e gan measgachadh ann an rudan, ge-tà.
We have finally arrived here.	Mu dheireadh tha sinn air ruighinn an seo.
There are a variety of floor plans available to choose from.	Tha measgachadh de phlanaichean làr rim faighinn airson taghadh.
He was just telling us we were stupid.	Bha e dìreach ag innse dhuinn gu robh sinn gòrach.
Say it after me.	Abair e às mo dhèidh.
It has nothing in common with that other stuff.	Chan eil dad ann an cumantas ris an stuth eile sin.
By representation.	Le riochdachadh.
They will be with nothing.	Bidh iad le rud sam bith.
It would be impossible.	Bhiodh e eu-comasach.
It's as if he has eyes in the back of his head.	Tha e mar gum biodh sùilean aige ann an cùl a chinn.
That came about living with the constant fear of being killed.	Thàinig sin le bhith beò leis an eagal cunbhalach a bhith air am marbhadh.
They think they can see things that other normal people can't.	Tha iad den bheachd gum faic iad rudan nach urrainn dha daoine àbhaisteach eile.
I was just aiming for the race.	Bha mi dìreach ag amas air an rèis.
All the while he was calm.	Fad na h-ùine bha e socair.
This will require more than water to complete.	Feumaidh seo barrachd air uisge airson a chrìochnachadh.
That is our goal now.	Sin an t-amas againn a-nis.
Work with him as a team to make this a success.	Obraich còmhla ris mar sgioba gus seo a dhèanamh soirbheachail.
It keeps the plants from burning themselves.	Bidh e a 'cumail nan lusan bho bhith gan losgadh fhèin.
You do this with the features you get more often.	Bidh thu a’ dèanamh sin leis na feartan a gheibh thu nas trice.
Seems very interested and engaged.	Le coltas ùidh mhòr agus an sàs ann.
And of course he’s looking for the coffee.	Agus gu dearbh tha e a 'coimhead airson a' chofaidh.
Whatever you decide to do, stick to your chosen practice.	Ge bith dè a cho-dhùnas tu, cùm ris a’ chleachdadh a thagh thu.
We should not have told him.	Cha bu chòir dhuinn a bhith air innse dha.
He had learned to rise above his reviews.	Bha e air ionnsachadh èirigh os cionn na lèirmheasan aige.
She was waiting for me to tell her more.	Bha i a’ feitheamh rium airson barrachd innse dhi.
I could think of nothing but fighting.	Cha d’ fhuair mi smaoineachadh air dad ach an t-sabaid.
They were all covered.	Bha iad uile còmhdaichte.
If this is the case.	Ma tha seo.
He was my best friend.	B’ esan mo charaid as fheàrr.
You would hear about them now and then.	Chluinneadh tu mun deidhinn an-dràsta is a-rithist.
That's what everyone had.	Sin a bha aig a h-uile duine.
This is a great house waiting to be renovated.	Is e taigh math a tha seo a tha a’ feitheamh ri cuideigin a dhèanamh.
He can't find any information about it.	Chan urrainn dha fiosrachadh sam bith a lorg mu dheidhinn.
Don't worry about how often that happens.	Na gabh dragh mu dè cho tric a thachras sin.
Maybe she was wrong.	Is dòcha gu robh i ceàrr.
Because he really believed it.	Leis gu robh e dha-rìribh ga chreidsinn.
I can't now.	Chan urrainn dhomh a-nis.
I wish you hadn't mentioned that.	Tha mi a 'guidhe nach robh thu air iomradh a thoirt air sin.
It's not like other people.	Chan eil e coltach ri daoine eile.
She came to me.	Thàinig i thugam.
Or what does it mean?	No dè a’ bhuaidh a th’ aige.
He wanted to know that she wanted to be his wife.	Bha e airson faighinn a-mach gun robh i airson a bhith na bhean aige.
I have not heard from him until this day.	Cha chuala mi tuilleadh bhuaithe gus an latha an-diugh.
Adequate resources have been taken from this planet.	Chaidh goireasan gu leòr a thoirt bhon phlanaid seo.
It still makes me laugh many years after the fact.	Tha e fhathast a’ toirt orm gàire a dhèanamh iomadh bliadhna às deidh an fhìrinn.
This time he was in control at this time.	An turas seo bha e aig an robh smachd aig an àm seo.
It's a great family scene.	Is e sealladh teaghlaich math a th’ ann.
These feelings do not last.	Cha bhith na faireachdainnean sin a’ fuireach.
The trees came to an end.	Thàinig na craobhan gu crìch.
Point of fact.	Puing na fìrinn.
Let us be no more.	Na bitheamaid tuilleadh.
I love memory.	Tha gaol agam air a’ chuimhne.
This is very important.	Tha seo glè chudromach.
You have nothing to offer.	Chan eil dad agad ri thoirt seachad.
But the stars are worth the wait.	Ach is fhiach na rionnagan feitheamh.
We value your feedback.	Tha sinn a’ cur luach air an fhios-air-ais agad.
As such, they are part of the agenda.	Mar sin, tha iad nam pàirt den chlàr.
She is not very ill.	Chan eil i uabhasach tinn.
The quiet night grew out of respect and fear.	Dh'fhàs an oidhche sàmhach a-mach à spèis agus eagal.
There was not much else to say.	Cha robh mòran eile ri ràdh.
I can see you walking away.	Chì mi thu a’ coiseachd air falbh.
There is no place like home.	Chan eil àite coltach ris an dachaigh.
He was going to leave his wife and move in with me.	Bha e a’ dol a dh’fhàgail a bhean agus a’ gluasad a-steach còmhla rium.
And yet he had seen both.	Agus gidheadh ​​bha e air an dithis fhaicinn.
Then something funny happened.	An uairsin thachair rudeigin èibhinn.
I've never felt so popular with so many people before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn cho measail aig uimhir de dhaoine roimhe seo.
We'll come back later and do a little more.	Thig sinn air ais nas fhaide air adhart agus nì sinn beagan a bharrachd.
Even after you have been arrested.	Eadhon às deidh dhut a bhith air do chur an grèim.
The following events are not very clear.	Chan eil na tachartasan a leanas glè shoilleir.
And yes, we have a baby.	Agus tha, tha leanabh againn.
This offer is open for a week.	Tha an tairgse seo fosgailte airson seachdain.
Either they were scared of something or worse.	An dara cuid bha an t-eagal orra le rudeigin no na bu mhiosa.
Yes, it's normal, she said.	Tha, tha e àbhaisteach, thuirt i.
Without opening your eyes, move your head to your right.	Gun a bhith a 'fosgladh do shùilean, gluais do cheann air do làimh dheis.
She said no, she could not do that.	Thuirt i nach robh, cha b' urrainn dhi sin a dhèanamh.
Second, she never married and never had children.	San dàrna h-àite, cha do phòs i a-riamh agus cha robh clann aice a-riamh.
All types of study design were included with the exception of case reports.	Bha a h-uile seòrsa de dhealbhadh sgrùdaidh air a ghabhail a-steach ach a-mhàin aithisgean cùise.
He moved and drove.	Ghluais e agus dhraibheadh.
We are the future, the past.	Is sinne an àm ri teachd, is i an àm a dh’ fhalbh.
The vision was not easily accomplished.	Cha deach an sealladh a choileanadh gu furasta.
But teachers suggest grouping them into two different groups.	Ach tha tidsearan a’ moladh an cur ann an dà bhuidheann eadar-dhealaichte.
There are magic stories.	Tha sgeulachdan draoidheil.
That song was appearing on radio all over the country.	Bha an t-òran sin a’ nochdadh air rèidio air feadh na dùthcha.
I am not proud.	Chan eil mi moiteil.
But it should not be.	Ach cha bu chòir a bhith ann.
Her heart said yes, but her mouth said no.	Thuirt a cridhe gu robh, ach thuirt a beul nach robh.
So he shook his head.	Mar sin, chrath e a cheann.
They are a way of being fully human.	Tha iad nan dòigh air a bhith làn daonna.
They stopped running in a minute and.	Sguir iad a ruith ann am mionaid agus.
Then there is an interesting expansion.	An uairsin, tha leudachadh inntinneach a’ dol air adhart.
She often does.	Bidh i tric a’ dèanamh.
He can do it with the bed now.	Dh’ fhaodadh e dèanamh leis an leabaidh a-nis.
I think money is the way to go.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e airson an airgid an t-slighe air adhart.
That life seemed so far-fetched.	Bha coltas cho fada air falbh air a’ bheatha sin.
And feeling sorry for you.	Agus a 'faireachdainn duilich dhut.
Well maybe he has reasons for it.	Uill is dòcha gu bheil adhbharan aige air a shon.
Everyone knows this.	Tha fios aig a h-uile duine air seo.
It was difficult to leave this group.	Bha e duilich a’ bhuidheann seo fhàgail.
He went to the next available one and gave the address.	Chaidh e a-steach don ath fhear a bha ri fhaighinn agus thug e seachad an seòladh.
Set aside and reduce heat to medium.	Suidhich an dàrna taobh agus lughdaich teas gu meadhan.
And he took off the balance.	Agus thug e dheth an cothromachadh.
A close friend of mine died too young.	Chaochail caraid dlùth dhomh ro òg.
You're not going to leave it and that's it.	Chan eil thu a’ dol ga fàgail agus sin sin.
But they did and showed him a chair.	Ach rinn iadsan agus sheall iad cathair dha.
Statistical analyzes performed.	Mion-sgrùdaidhean staitistigeil air an dèanamh.
Something trying to hold her back.	Rudeigin a’ feuchainn ri a cumail air ais.
The game is over when you do that without error.	Tha an geama seachad nuair a nì thu sin gun mhearachd.
I took samples.	Ghabh mi samples.
But let 's be honest.	Ach bitheamaid onarach.
Imagine if that person didn't care.	Smaoinich mura robh an neach sin fo chùram.
Hell, he explained it to me.	Ifrinn, b’ esan a mhìnich dhomh e.
There are only two ways.	Chan eil ann ach dà dhòigh.
Ask your family.	Faighnich do theaghlach.
This product protects it.	Bidh an toradh seo ga dhìon.
She is still very upset.	Tha i fhathast fìor troimh-chèile.
Create two variables using.	Cruthaich dà chaochladair a’ cleachdadh.
We want to help you explore it !.	Bu mhath leinn do chuideachadh le bhith ga sgrùdadh!.
Or something in the air.	No rudeigin san adhar.
You want to feel free.	Tha thu airson a bhith a 'faireachdainn an-asgaidh.
Somehow, it didn’t seem to matter so far.	Ann an dòigh air choreigin, cha robh e coltach gu robh e cudromach gu ruige seo.
Everything was fine.	Bha a h-uile dad gu math.
Then he tried again.	An uairsin dh'fheuch e a-rithist.
It survived relatively long compared to previous reports.	Bha e beò gu ìre mhath fada an taca ri aithisgean roimhe.
The timing of the entire audit process by each method was recorded.	Chaidh ùine a’ phròiseas sgrùdaidh slàn le gach dòigh a chlàradh.
Or, he does these things because they are beneficial to his client.	No, tha e a 'dèanamh nan rudan sin oir tha iad buannachdail don neach-dèiligidh aige.
If it's winter and the trees are leafless, that's fine.	Mas e geamhradh a th’ ann agus nach eil duilleagan air na craobhan, tha sin ceart gu leòr.
He was not, by nature, perfect.	Cha robh e, mar nàdur, foirfe.
This is funny.	Tha seo èibhinn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Theagamh gur e sin adhbhar eile gun robh iadsan, a leithid, cho soirbheachail.
So now it’s the sale.	Mar sin a-nis is e an reic.
And at this point we seem to be there.	Agus aig an ìre seo tha e coltach gu bheil sinn ann.
She looked over.	Sheall i thairis.
This is not group work.	Chan e obair buidhne a tha seo.
This is a failed party.	Is e pàrtaidh air fàiligeadh a tha seo.
Their reports, their files.	Na h-aithisgean aca, na faidhlichean aca.
There were people who really knew what was going on.	Bha daoine ann a bha dha-rìribh eòlach air dè bha a’ tachairt.
From the enemy.	Bhon nàmhaid.
Here are the facts.	Seo na fìrinnean.
And believe me, they took it.	Agus creid mi, thug iad e.
Come on everyone, we'll eat.	Thig air adhart a h-uile duine, ithidh sinn.
Focus on the book.	Fòcas air an leabhar.
I can give you samples of my work if needed.	Is urrainn dhomh sampallan den obair agam a thoirt dhut ma bhios feum air.
I want you to know.	Tha mi airson gum bi fios agad.
You're going to be back here in a minute.	Tha thu a’ dol a thighinn air ais an seo ann am mionaid.
There was not much left, but he knew where to find them.	Cha robh mòran air fhàgail, ach bha fios aige càite an lorgadh e iad.
That's what they see.	Sin na tha iad a' faicinn.
In all events.	Anns gach tachartas.
I do not know how to explain how good they were.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi cho math sa bha iad.
Who knew how far away.	Cò aig a bha fios dè cho fada air falbh.
It's a wonderful business.	'S e gnìomhachas mìorbhaileach a th' ann.
This border is shown as the red solid line on the figure.	Tha a’ chrìoch seo air a shealltainn mar an loidhne chruaidh dhearg air an fhigear.
So, this big tree is just outside our window.	Mar sin, tha a’ chraobh mhòr seo taobh a-muigh na h-uinneige againn.
I think a lot of people wanted her to be.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh tòrr dhaoine ag iarraidh gum biodh i.
Big bone.	Cnàimh mhòr.
Life was very hard.	Bha beatha gu math cruaidh.
That has been called for many years.	Chaidh sin a ghairm airson iomadh bliadhna.
And so with the third and fourth.	Agus mar sin leis an treas agus an ceathramh.
Any claims.	Tagraidhean sam bith.
It may help you when the weather is bad this winter.	Is dòcha gun cuidich e thu nuair a tha an aimsir dona sa gheamhradh seo.
Yes, it will take some time.	Tha, bheir e beagan ùine.
Have a lunch meeting with a friend.	Gabh coinneamh lòn le caraid.
I want that so badly.	Tha mi ag iarraidh sin cho dona.
I could tell stories.	B’ urrainn sgeulachdan a bhith agam ri innse.
A year or two in company.	Bliadhna no dhà ann an companaidh.
But the open door provided a welcome opportunity.	Ach thug an doras fosgailte cothrom fàilte.
But there have been some changes.	Ach tha beagan atharrachaidhean air a bhith ann.
I can only see one ring.	Chan eil mi a’ faicinn ach aon fhàinne.
However, achieving a target is more important than setting a goal.	Ach, tha e nas cudromaiche na bhith a’ suidheachadh targaid a choileanadh.
We had both been through something.	Bha an dithis againn air a bhith tro rudeigin.
And he is grateful, in many ways, to them.	Agus tha e taingeil, ann an iomadach dòigh, dhaibh.
Each experimental group had five animals.	Bha còig beathaichean aig gach buidheann deuchainneach.
I saved the message.	Shàbhail mi an teachdaireachd.
First attempt failed.	Dh'fhàillig a' chiad oidhirp.
If we are here, we are here.	Ma tha sinn an seo, tha sinn an seo.
They did not know what hit them.	Cha robh fios aca dè a bhuail iad.
No word for confusion.	Gun fhacal airson an troimh-chèile.
I got it wrong.	Fhuair mi ceàrr e.
My breathing started to accelerate, making it easier to feel.	Thòisich m ’anail a’ luathachadh, ga dhèanamh nas fhasa mothachadh.
Not to mention.	Gun luaidh orm.
The problem may be simple but a solution is needed.	Is dòcha gu bheil an duilgheadas sìmplidh ach tha feum air fuasgladh.
He offered me five hundred dollars.	Thairg e còig ceud dolar dhomh.
Design aspects of the study.	Dealbhadh taobhan den sgrùdadh.
He had to retrieve his lorry across the water.	B’ fheudar dha an làraidh aige a thoirt air ais tarsainn an uisge.
Then he smiled back.	An uairsin rinn e gàire air ais.
No significant side effects were observed.	Cha deach frith-bhuaidhean cudromach sam bith fhaicinn.
But they make us who we are.	Ach tha iad gar dèanamh cò sinn.
It had been a matter of survival.	Bha e air a bhith na chùis mairsinn.
Even after two services, the problem persists.	Eadhon às deidh dà sheirbheis, tha an duilgheadas a’ leantainn.
Now we are going to test the first part.	A-nis tha sinn a 'dol a dhearbhadh a' chiad phàirt.
She found out.	Fhuair i a-mach.
People take several drugs for different things.	Daoine a 'gabhail grunn dhrogaichean airson diofar rudan.
She had a very nice life.	Bha beatha gu math snog aice.
For the whole year.	Airson na bliadhna gu lèir.
Or worse, you have to look at the ground.	No nas miosa, feumaidh tu coimhead air an talamh.
It didn't take me long to get to music.	Cha tug e fada dhomh faighinn gu ceòl.
It says one of ours.	Tha e ag ràdh fear de ar.
It is not clear how these results will affect local control.	Chan eil e soilleir ciamar a bheir na toraidhean sin buaidh air smachd ionadail.
He watched the whole movie.	Choimhead e am film gu lèir.
Someone else was feeling something.	Bhiodh cuideigin eile a’ faireachdainn rudeigin.
Then of course we may be hopeful.	An uairsin gu dearbh is dòcha gum bi sinn an dòchas.
But she doesn't want to tell me anything anymore.	Ach chan eil i airson dad innse dhomh tuilleadh.
But he did not find any.	Ach cha d’fhuair e gin.
This is right on the money.	Tha seo ceart air an airgead.
It doesn't make much difference.	Chan eil e a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh.
There are basically at least two reasons for this.	Gu bunaiteach tha co-dhiù dà adhbhar ann airson seo.
Plans that come to naught often.	Planaichean a thig gu neoni gu tric.
I just help them use the water.	Bidh mi dìreach gan cuideachadh le bhith a’ cleachdadh an uisge.
But you brought it forward.	Ach thug thu air adhart e.
The first record was local.	Bha a’ chiad chlàr ionadail.
They locked the doors.	Ghlas iad na dorsan.
He took the child to the police station.	Thug e am pàiste gu stèisean nam poileas.
And there is no pressure to put her to bed.	Agus chan eil cuideam ann a bhith ga toirt dhan leabaidh.
I needed the new key.	Bha feum agam air an iuchair ùr.
These are just my own personal feelings.	Is e seo dìreach na faireachdainnean pearsanta agam fhìn.
But no one knows.	Ach chan eil fios aig duine.
You remember it.	Tha cuimhne agad air.
We're on the right track.	Tha sinn a’ dol anns an t-slighe cheart.
This is a great environment, more on that later.	Is e àrainneachd fìor mhath a tha seo, barrachd air sin nas fhaide air adhart.
Go, but be careful.	Rach, ach bi faiceallach.
I left crying after the words you uttered.	Dh'fhàg mi a 'caoineadh às deidh na faclan a sgaoil thu.
Until school started.	Gus an do thòisich an sgoil.
People who know you.	Daoine a tha eòlach ort.
It should say at the bottom.	Bu chòir dha a ràdh aig a 'bhonn.
Not a style in which you can tell the truth.	Chan e stoidhle anns an urrainn dhut an fhìrinn innse.
This was just some advice not to buy into anything yet.	B’ e dìreach comhairle a bha seo gun a bhith a’ ceannach a-steach do rud sam bith fhathast.
We do not know how.	Chan eil fios againn ciamar.
I did nothing wrong.	Cha do rinn mi dad ceàrr.
I made one for myself first to see how it was.	Rinn mi fear dhomh fhìn an-toiseach feuch ciamar a bha e.
One cannot exist without the other.	Chan urrainn aon a bhith ann às aonais an tè eile.
There are so many things wrong with this scene.	Tha uimhir de rudan ceàrr air an t-sealladh seo.
That doesn't mean wait until you try.	Chan eil sin a’ ciallachadh feitheamh oir a-staigh na feuch.
It is an issue that we should not have spoken to.	Tha e na chùis nach bu chòir dhuinn a bhith air bruidhinn ris.
However, one thing remains stable.	Ach, tha aon rud fhathast seasmhach.
The difference was that he believed them.	B’ e an diofar gu robh e gan creidsinn.
He looked to see if there was anyone he knew.	Choimhead e feuch an robh duine ann air an robh e eòlach.
Maybe one day, but not yet.	Is dòcha aon latha, ach chan eil fhathast.
This was now becoming a real problem.	Bha seo a-nis a’ fàs na fhìor dhuilgheadas.
At that point, we can have two perspectives.	Aig an ìre sin, faodaidh dà shealladh a bhith againn.
They opened their throats and stuck out their tongues.	Dh’fhosgail iad a sgòrnan agus thug iad a-mach a theangaidh.
He liked it.	Bu toigh leis e.
The higher he went, the more he paid.	Mar as àirde a chaidh e, 's ann as motha a phàigh am fear.
It's full of shit.	Tha e làn de shit.
For this reason, each unit is unique in design and functionality.	Air an adhbhar seo, tha gach aonad sònraichte ann an dealbhadh agus gnìomh.
They enjoyed it.	Chòrd e riutha.
You are so kind.	Tha thu cho coibhneil.
Only one of these conditions applies in this case.	Chan eil ach an dàrna fear de na cumhaichean sin fo chùis sa chùis seo.
Amazing build quality and sound for the price.	Càileachd togail iongantach agus fuaim airson a ’phrìs.
I got some for work.	Fhuair mi beagan airson obair.
Not at the door, though.	Chan ann aig an doras, ge-tà.
It's fun, and it's not fun.	Is e dòigh spòrsail a th’ ann agus chan eil e ro dhoirbh.
This trip was bigger, better, and more prepared.	Bha an turas seo nas motha, nas fheàrr, agus nas ullaichte.
This gave him a few minutes to think before continuing.	Thug seo beagan mhionaidean dha airson smaoineachadh mus lean e air.
It just doesn't play in the background.	Chan eil e dìreach a’ cluich air a’ chùl.
He was thinking of me.	Bha e a’ smaoineachadh orm.
I have no fun.	Chan eil spòrs agam.
Figures came his way.	Thàinig figearan a rathad.
These ears are not mine.	Chan e na cluasan seo mise.
You know you want to.	Tha fios agad gu bheil thu ag iarraidh.
Not enough time.	Chan eil ùine gu leòr.
I have to kill to make it work.	Feumaidh mi marbhadh gus toirt air obrachadh.
I am patient.	Tha mi foighidneach.
Everything is black and white.	Tha a h-uile dad dubh is geal.
No added sugar.	Gun siùcar a bharrachd.
They're going to do things differently over there.	Tha iad a’ dol a dhèanamh rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte thall an sin.
Arise, please, my son.	Eirich mas e do thoil e, a mhic.
He first divided his forces into eight areas.	An toiseach roinn e na feachdan aige ann an ochd raointean.
I can't ask.	Chan urrainn dhomh faighneachd.
He could not read what was in them.	Cha b' urrainn e na bha annta a leughadh.
That's the problem.	Sin an trioblaid.
In some ways, this is true.	Ann an cuid de dhòighean, tha seo fìor.
We never mentioned why we do this.	Cha tug sinn iomradh a-riamh air carson a tha sinn a’ dèanamh seo.
I had a name.	Bha ainm agam.
This time it was not too late.	An turas seo cha robh i ro fhadalach.
I feel comfortable being unique or thinking differently.	Tha mi a’ faireachdainn comhfhurtail a bhith gun samhail no a’ smaoineachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
The girls were back playing together.	Chaidh na caileagan air ais a chluich le chèile.
I thought this was a very unusual idea.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e beachd fìor neo-àbhaisteach a bha seo.
And I'm not getting enough energy.	Agus chan eil mi a 'faighinn lùth gu leòr.
Just information on request.	Dìreach fiosrachadh air iarrtas.
Only in this way will you have security and a clear future.	Is ann dìreach san dòigh seo a bhios tèarainteachd agus àm ri teachd soilleir agad.
They ended the journey in a more comfortable silence.	Chrìochnaich iad an turas ann an sàmhchair na bu chofhurtaile.
Not just men.	Chan e a-mhàin fir.
We are born with and through, to pain.	Tha sinn air ar breith le agus troimhe, gu pian.
Your business is falling apart.	Tha do ghnìomhachas a’ tuiteam às a chèile.
At the police station, he ran into other arrested people.	Aig an stèisean phoilis, ruith e a-steach do dhaoine eile a chaidh a chur an grèim.
Parents know their child better than anyone else.	Tha fios aig pàrantan air an leanabh aca nas fheàrr na duine sam bith eile.
We review each one below.	Bidh sinn ag ath-sgrùdadh gach fear gu h-ìosal.
I will never be ready.	Cha bhi mi deiseil gu bràth.
When her husband opens her desk, their marriage is over.	Nuair a dh'fhosglas an duine aice an deasg aice, tha am pòsadh aca seachad.
In fact, in many ways, it is not so rare.	Gu dearbh, ann an iomadh dòigh, chan eil e cho tearc.
It was short and narrow.	Bha e goirid agus caol.
But he keeps making mistakes.	Ach tha e a 'cumail mhearachdan.
They are made in ten minutes, if not too thick.	Bidh iad air an dèanamh ann an deich mionaidean, mura h-eil iad ro thiugh.
There must be something you are afraid of.	Feumaidh gu bheil rudeigin ann a tha eagal ort.
There are several limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean ann.
I'm not sure what's going wrong.	Chan eil mi cinnteach dè tha dol ceàrr.
They wanted us to wrap our arms around each other.	Bha iad airson gun cuireadh sinn ar gàirdeanan timcheall a chèile.
Levels and rooms are marked with markings.	Tha ìrean agus seòmraichean air an comharrachadh le comharran.
Okay, but it doesn't seem to be a problem.	Ceart, ach chan eil coltas gu bheil e na dhuilgheadas.
Their children are just like your children.	Tha a’ chlann aca dìreach mar do chlann.
The key is balance.	Is e an iuchair cothromachadh.
You would never do this to someone you loved.	Cha dèanadh tu seo a-riamh do chuideigin air an robh thu measail.
Instead, it works in the background.	An àite sin, tha e ag obair air a 'chùl.
As you said, today is my lucky day.	Mar a thuirt thu, 's e an-diugh an latha fortanach agam.
Today's tests were of a higher quality than the older ones.	Bha deuchainnean an latha an-diugh de chàileachd nas àirde na an fheadhainn a bu shine.
The scale is a good place to be.	Tha an sgèile na àite math airson a bhith nach eil.
It is not known which approach is more effective.	Chan eil fios dè an dòigh-obrach a tha nas èifeachdaiche.
I won't go far.	Cha tèid mi fada.
I simply liked it.	Chòrd e rium gu sìmplidh.
I'm not going to do that.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh sin.
I understand how it came to be.	Tha mi a’ tuigsinn mar a thàinig e gu bith.
Most of us don't know or even hear about them.	Chan eil a’ mhòr-chuid againn eòlach orra no eadhon a’ cluinntinn mun deidhinn.
So, another work week is coming to an end.	Agus mar sin, bidh seachdain obrach eile a’ tighinn gu crìch a dh’ aithghearr.
They will continue to work with us.	Leanaidh iad orra ag obair còmhla rinn.
They are designed to make tools, build things, change the environment.	Tha iad air an dealbhadh gus innealan a dhèanamh, rudan a thogail, an àrainneachd atharrachadh.
Rejected.	Chaidh a dhiùltadh.
It was a lot of fun.	Bha e uabhasach spòrsail.
This let him to the back of the field.	Leig seo e gu cùl an achaidh.
Brown and green.	Donn is uaine.
This is where the silence of the night helps.	Seo far am bi sàmhchair na h-oidhche a’ cuideachadh.
They would not need additional forces to handle them alone.	Cha bhiodh feum aca air feachdan a bharrachd airson an làimhseachadh a-mhàin.
But a few things should be clear.	Ach bu chòir beagan rudan a bhith soilleir.
Oh yes, the family was looking forward to showing me the place.	O bha, bha an teaghlach a’ coimhead air adhart ri bhith a’ sealltainn dhomh an t-àite.
He has what it takes.	Tha sin aige a’ dol air a shon.
You can do anything else.	Faodaidh tu rud sam bith eile a dhèanamh.
But it would be too obvious to cut it off at the same time.	Ach bhiodh e ro fhollaiseach gearradh dheth aig an aon àm.
And for parents out there this product will be.	Agus dha pàrantan a-muigh an sin bidh an toradh seo.
I think systems are growing every year.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil siostaman a’ fàs gach bliadhna.
I agreed to wait.	Dh’ aontaich mi feitheamh.
But now it's not over.	Ach a-nis chan eil e seachad ann.
We spent some time together.	Chuir sinn seachad beagan ùine còmhla.
All authors analyzed and discussed the data.	Rinn na h-ùghdaran uile mion-sgrùdadh agus deasbad air an dàta.
But everything is different between us now.	Ach tha a h-uile dad eadar-dhealaichte eadar sinn a-nis.
So that all is not lost.	Gus nach tèid a h-uile càil a chall.
Definitely stay tuned.	Gu cinnteach fuireach a-rithist.
It's just a game, he told himself again.	Is e dìreach geama a th’ ann, thuirt e ris fhèin a-rithist.
There are plenty of birds.	Tha gu leòr eòin ann.
They, I, we were alone.	Bha iadsan, mise, sinne leinn fhìn.
Something else looked strange.	Bha rud eile a’ coimhead neònach.
Beyond that we can say nothing at this time.	Seachad air sin chan urrainn dhuinn dad a ràdh aig an àm seo.
I couldn't lift my head.	Cha b’ urrainn dhomh mo cheann a thogail suas.
However, this is not true.	Ach, chan eil seo fìor.
I couldn't find the reason.	Cha b’ urrainn dhomh an adhbhar a lorg.
I think it was definitely music.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ceòl a bh’ ann gu cinnteach.
Again network marketing is a very simple business.	A-rithist tha margaidheachd lìonra na ghnìomhachas gu math sìmplidh.
I was a student.	Bha mi nam oileanach.
Not our problem.	Chan e an duilgheadas a th’ againn.
For many moving for me.	Do mhòran a' gluasad air mo shon.
Her warmth looked strange and familiar, at the same time.	Bha an teas aice a 'coimhead neònach agus eòlach, aig an aon àm.
Now is not the time.	Cha b’ e a-nis an t-àm.
You know the feeling when you are scared or nervous.	Tha fios agad air an fhaireachdainn nuair a tha eagal ort no air bhioran.
I heard about it almost every day.	Chuala mi mu dheidhinn cha mhòr a h-uile latha.
So do your best to stay together.	Mar sin feuch do dhìcheall sa bhad a bhith a’ fuireach còmhla.
He refused to do so.	Dhiùlt e sin a dhèanamh.
I had no air.	Cha robh adhair agam.
People saw that but did nothing to stop it.	Chunnaic daoine sin ach cha do rinn iad dad airson stad a chuir air.
I could barely get my chair out.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh mo chathair a thoirt a-mach.
For they should never know.	Oir cha bu chòir fios a bhith aca gu bràth.
Now was the time for action.	B’ e seo an àm airson a dhol an gnìomh.
She could deal with it later.	Dh'fhaodadh i dèiligeadh ris nas fhaide air adhart.
Don't try to call it anymore.	Na feuch ris a ghairm nas motha.
This is great.	Tha seo sgoinneil.
How long you cook the stock is up to you.	Tha e an urra riut fhèin dè cho fada ‘s a chòcaicheas tu an stoc.
They are all women.	Tha iad uile nam boireannaich.
Our families.	Ar teaghlaichean.
I do not need your money.	Chan eil feum agam air an airgead agad.
Then he would have even more problems.	An uairsin bhiodh eadhon barrachd dhuilgheadasan aige.
I don't know what kind.	Chan eil fios agam dè an seòrsa.
You have been very nice.	Tha thu air a bhith gu math snog.
The same method is used where appropriate.	Tha an dearbh dhòigh air a chleachdadh nuair a bhios e iomchaidh.
Now I'm just starting to see why.	Tha mi a-nis dìreach a’ tòiseachadh a’ faicinn carson.
The room was cool, the air still.	Bha an seòmar fionnar, an èadhar fhathast.
I did not miss her.	Cha do chaill mi i.
Think about what you are doing.	Smaoinich air na tha thu a’ dèanamh.
Patients received specific treatments with good results.	Fhuair euslaintich leigheasan sònraichte le deagh thoraidhean.
The engine will start.	Tòisichidh an t-einnsean.
I am here for your performance review.	Tha mi an seo airson do lèirmheas coileanaidh.
Each part will benefit.	Bheir gach pàirt buannachd.
This is just one thing.	Chan eil an seo ach aon rud.
On your own computer.	Air a ' choimpiutair agad fhèin.
We were not looking for a hard time or anything.	Cha robh sinn a’ coimhead air àm cruaidh no rud sam bith.
If he could just get his hands on his gun.	Nam faigheadh ​​e dìreach a làmhan air a ghunna.
The four different controls received no treatment.	Cha d’ fhuair na ceithir smachdan eadar-dhealaichte leigheas sam bith.
I see them straight through.	Tha mi gam faicinn dìreach troimhe.
For example, the patient's blood sample may need to be mixed.	Mar eisimpleir, is dòcha gum feumar sampall fala an euslaintich a mheasgachadh.
Everyone has them.	Tha iad aig a h-uile duine.
This is just an attempt to save some faces.	Is e dìreach oidhirp a tha seo gus beagan aghaidh a shàbhaladh.
The information tools can hold users' personal data.	Faodaidh na h-innealan fiosrachaidh dàta pearsanta luchd-cleachdaidh a chumail.
We have to try deeper down.	Feumaidh sinn feuchainn nas doimhne sìos.
No, don't look at me like that, let me explain.	Chan e, na seall orm mar sin, leig dhomh mìneachadh.
None of them are mine.	Chan eil gin dhiubh leamsa.
The patient feels full for a longer period of time.	Bidh an t-euslainteach a 'faireachdainn làn airson ùine nas fhaide.
In about ten to twenty minutes they arrived, or a new group.	Ann an timcheall air deich gu fichead mionaid ràinig iad, no buidheann ùr.
More pages, bigger images, and even more events covered.	Barrachd dhuilleagan, ìomhaighean nas motha, agus eadhon barrachd thachartasan air an còmhdach.
I was getting closer to the truth.	Bha mi a’ tighinn nas fhaisge air an fhìrinn.
At least to say.	Co-dhiù a ràdh.
The background should remain in the same position.	Bu chòir an cùl-raon fuireach san aon suidheachadh.
They have company names.	Tha ainmean chompanaidhean aca.
We had a family inside, not just out in the world.	Bha teaghlach nar broinn, chan ann dìreach a-muigh air an t-saoghal.
The most important thing is how we close it.	Is e an rud as cudromaiche mar a dhùineas sinn e.
For me, at least.	Dhòmhsa, co-dhiù.
Not found in controls.	Cha deach a lorg ann an smachdan.
I did not look inside.	Cha do choimhead mi a-staigh.
Just a glass of water would be fine.	Bhiodh dìreach glainne uisge gu math.
Again, it was a great sight.	A-rithist b’ e sealladh math a bh’ ann.
We need to be specific about the boundaries.	Feumaidh sinn a bhith sònraichte mu na crìochan.
See what they do there.	Faic dè tha iad a’ dèanamh an sin.
It gets cold at night and very hot during the day.	Bidh e a’ fàs fuar air an oidhche agus glè theth tron ​​latha.
Defenses would focus on one and the other would score.	Bhiodh dìon a’ cuimseachadh air aon agus am fear eile a’ faighinn sgòr.
I have to play.	Feumaidh mi cluich.
I will not be here.	Cha bhi mi an seo.
We need such an investigation.	Feumaidh sinn an leithid de sgrùdadh.
Again an interesting review.	A-rithist lèirmheas inntinneach.
Even then, they were not very successful in finding them.	Fiù 's an uairsin, cha robh iad gu math soirbheachail ann a bhith gan lorg.
He touched one of her and smiled.	Chuir e làmh air tè dhith agus rinn e gàire.
We want to be good examples.	Tha sinn airson a bhith nan deagh eisimpleirean.
Annoying my son.	A 'cur dragh air mo mhac.
This is her first time coming.	Is e seo a’ chiad uair aice a thighinn.
They shook hands and agreed to stay in touch.	Chrath iad làmhan agus dh’ aontaich iad fuireach ann an conaltradh.
I felt normal.	Bha mi a’ faireachdainn àbhaisteach.
I am still in contact with one of them.	Tha mi fhathast ann an conaltradh le fear dhiubh.
Your brain is different.	Tha an eanchainn agad eadar-dhealaichte.
I was really looking forward to being at my wedding.	Bha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ri bhith anns a’ bhanais agam.
But the stock was worth it at least.	Ach bha luach co-dhiù aig an stoc.
Join an exercise group.	Thig còmhla ri buidheann eacarsaich.
There will be no second escape.	Cha bhi dàrna teicheadh ​​ann.
All authors contributed to the design of the experiments.	Chuir na h-ùghdaran uile ri dealbhadh nan deuchainnean.
In an instant your world can change.	Ann an aon mhionaid faodaidh an saoghal agad atharrachadh.
Leave these others and come to me.	Fàg na daoine eile seo agus thig thugam.
They can cause months of error, even years, to the enemy.	Faodaidh iad mìosan mearachd, eadhon bliadhnaichean, adhbhrachadh don nàmhaid.
Stock control becomes more difficult.	Bidh smachd air stoc a’ fàs nas duilghe.
It's good to be here.	Tha e math a bhith an seo.
There is a court.	Tha cùirt.
You did not know how or when you would die.	Cha robh fios agad ciamar no cuin a gheibheadh ​​​​tu bàs.
She searched for faces and had a social smile.	Rinn i lorg air aghaidhean agus bha gàire sòisealta aice.
The journey, which usually takes about three hours, took seven.	Thug an turas, a bheir timcheall air trì uairean a thìde mar as trice, seachd.
He needs to go home and see his baby.	Feumaidh e a dhol dhachaigh agus a leanabh fhaicinn.
But she will not talk to me.	Ach cha bhith i a’ bruidhinn rium.
It may be tomorrow or the next day.	Is dòcha gum bi e a-màireach no an ath latha.
That he will teach himself to know.	Gun ionnsaich e e fhèin a bhith eòlach.
They are afraid of the law.	Tha eagal orra ron lagh.
They know the feeling when it comes, though.	Tha fios aca air an fhaireachdainn nuair a thig e, ge-tà.
Even after all that happened.	Fiù 's an dèidh a h-uile rud a thachair.
However, this feature is not very useful.	Ach, chan eil am feart seo gu math feumail.
But there is a difference between being new and feeling new.	Ach tha eadar-dhealachadh eadar a bhith ùr agus faireachdainn ùr.
I got up and ran to the bathroom.	Dh'èirich mi agus ruith mi dhan taigh-ionnlaid.
Finally, he looked at me again.	Mu dheireadh, thug e sùil orm a-rithist.
With him were other boys.	Còmhla ris bha gillean eile.
But there is a lot of detail in the identification of a camera.	Ach tha tòrr mion-fhiosrachaidh an sin a’ comharrachadh camara.
A third agreement was imposed by the government.	Chaidh treas aonta a sparradh leis an riaghaltas.
Food, best.	Biadh, as fheàrr.
Here is what happened.	Seo na thachair.
He did not die so we did not have to die.	Cha do bhàsaich e gus nach fheumadh sinn bàsachadh.
Step in the right direction.	Ceum anns an t-slighe cheart.
That is what is sad.	Is e sin a tha duilich.
There was something strange about that meeting, so personal.	Bha rudeigin neònach mun choinneamh sin, cho pearsanta.
They are bigger than that.	Tha iad nas motha na sin.
No other cause was involved.	Cha robh adhbhar sam bith eile an sàs.
The other is much smaller like that.	Tha am fear eile fada nas lugha mar sin.
Things will happen, he said.	Bidh cùisean a’ tachairt, thuirt e.
I take it as a threat.	Gabhaidh mi e mar chunnart.
It is simple and effective.	Tha e sìmplidh agus èifeachdach.
But it is getting better.	Ach tha e a’ fàs nas fheàrr.
I offered to walk home instead.	Thairg mi do choiseachd dhachaigh na àite.
For some.	Airson cuid.
Unable to receive message.	Cha ghabh an teachdaireachd fhaighinn.
These are of two types.	Tha iad seo de dhà sheòrsa.
And there is definitely no time to be young.	Agus gu cinnteach chan eil ùine ann airson a bhith òg.
First, a very brief background of the term is appropriate.	An toiseach, tha cùl-fhiosrachadh glè ghoirid den teirm iomchaidh.
I almost come together to team up the same way for every event.	Bidh mi a’ tighinn faisg air a bhith a’ cur sgioba ri chèile san aon dòigh airson gach tachartas.
I came down here to talk to you.	Thàinig mi sìos an seo gus bruidhinn riut.
I was not sure what to say.	Cha robh fios agam gu cinnteach dè a chanainn.
He is a big man.	'S e duine mòr a th' ann.
Just enough not to overdo it.	Dìreach gu leòr gun a bhith faighinn seachad.
I was not worried about what would happen to me.	Cha robh dragh agam dè thachradh dhomh.
There is no hard evidence for it.	Chan eil fianais chruaidh ann air a shon.
Not sure what's going on.	Chan eil mi cinnteach dè tha dol.
Cold weather makes you active.	Bidh aimsir fhuar gad dhèanamh gnìomhach.
All the improvements they have made have been broken in just a few years at best.	Chaidh a h-uile leasachadh a rinn iad a bhriseadh ann am beagan bhliadhnaichean aig a’ char as fheàrr.
It was not like that in other days.	Cha robh e mar sin ann an làithean eile.
Moral reason is in a very different state.	Tha adhbhar moralta ann an staid gu math eadar-dhealaichte.
Unfortunately, this is the best information available at the moment.	Gu mì-fhortanach, is e seo am fiosrachadh as fheàrr a tha ri fhaighinn aig an àm seo.
Maybe it was the media, maybe politics.	'S dòcha gur e na meadhanan a bh' ann, 's dòcha poilitigs.
The 'arms' almost touched the floor.	Cha mhòr nach do bhean a 'ghàirdeanan' aghaidh ris an làr.
But there is no image.	Ach chan eil ìomhaigh ann.
At some point in the past, they had to be picked up.	Aig àm air choreigin san àm a dh'fhalbh, dh'fheumadh iad a bhith air an togail.
A more direct approach might work, I decided.	Is dòcha gun obraich dòigh-obrach nas dìriche, cho-dhùin mi.
And as they got bigger, so did they become more complex.	Agus mar a dh'fhàs iad na bu mhotha, mar sin dh'fhàs iad nas iom-fhillte.
As it is a smaller bottle, it is less expensive.	Leis gur e botal nas lugha a th’ ann, chan eil e cho daor.
Behind was a safe wall.	Air cùlaibh bha balla sàbhailte.
She signed me for this book.	Chuir i ainm rium airson an leabhair seo.
Yes, they did.	Dh’ fhaodadh e, ach cha robh.
They had one daughter.	Bha aon nighean aca.
I am standing in front of a large group of people.	Tha mi nam sheasamh air beulaibh buidheann mhòr de dhaoine.
It's kind of like it's too complicated and too stressful for me.	Tha e seòrsa de bhith a’ faireachdainn ro iom-fhillte agus uamhasach mòr dhomh.
Too late in the day.	Ro fhadalach san latha.
Everything was in order.	Bha a h-uile dad ann an òrdugh.
You wanted to break our contract.	Bha thu airson ar cùmhnant a bhriseadh.
So he was listening.	Mar sin bha e ag èisteachd.
If we finish third, fine.	Ma chuireas sinn crìoch air an treas àite, math.
I need to work fast.	Feumaidh mi a bhith ag obair gu sgiobalta.
She would never have been introduced to them.	Cha bhiodh i a-riamh air a toirt a-steach dhaibh.
Most kids can't do that, but you have that choice.	Chan urrainn don mhòr-chuid de chlann sin a dhèanamh, ach tha an roghainn sin agad.
My wives are far away, and.	Tha mo mhnathan fada air falbh, agus.
There was no way for this one to live forever.	Cha robh dòigh air an tè seo a bhith beò gu bràth.
Read the original article.	Leugh an artaigil tùsail.
Time to move on.	Ùine airson gluasad air adhart.
But few do.	Ach tha beagan a’ dèanamh.
Bad signal.	Droch chomharra.
It is unlikely that she had put any lights on, however.	Is iongantach nach robh i air solais sam bith a chuir air, ge-tà.
Maybe it was a.	Is dòcha gu robh e a.
We know about it now though, though.	Tha fios againn mu dheidhinn a-nis ge-tà, ach.
You can't go wrong with this gift idea.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr leis a’ bheachd tiodhlac seo.
You trade time for money.	Malairtidh tu ùine airson airgead.
One view only.	Aon shealladh a-mhàin.
There was no noise around him.	Cha robh fuaim timcheall air.
She became very ill after this.	Dh’ fhàs i gu math tinn às deidh seo.
Meaning you could not come to them or touch them until you bought them.	A’ ciallachadh nach b’ urrainn dhut tighinn thuca no suathadh riutha gus an do cheannaich thu iad.
Doing so will make my life more fun.	Le bhith a’ dèanamh seo nì e mo bheatha nas spòrsail.
Anyone unfamiliar with the situation would believe it.	Bhiodh duine sam bith nach robh eòlach air an t-suidheachadh air a chreidsinn.
It was good enough to try, anyway.	Bha e math gu leòr feuchainn, co-dhiù.
The word is that this is a bad thing.	Is e am facal gur e droch rud a tha seo.
This will help you get a good night's sleep.	Cuidichidh seo thu gus oidhche mhath de chadal fallain fhaighinn.
I like your idea.	Is toil leam do bheachd.
Or read about.	No a 'leughadh mu dheidhinn.
It's too easy to be good at anything.	Tha e ro fhurasta a bhith math sam bith.
I do not want you to think about me.	Chan eil mi airson gun smaoinich thu orm.
She did not believe me at first.	Cha do chreid i mi an toiseach.
For me, this works even better.	Dhòmhsa, tha seo ag obair eadhon nas fheàrr.
Hard to believe.	Doirbh a chreidsinn.
An obvious decision has to be made here.	Tha co-dhùnadh follaiseach ri dhèanamh an seo.
They would be standing on each other's shoulders.	Bhiodh iad nan seasamh air guailnean a chèile.
Such a living, dark, beautiful gold.	A leithid de òr beò, dorcha, brèagha.
I know him better than anyone.	Tha mi eòlach air nas fheàrr na duine sam bith.
Make room on your walls.	Dèan rùm air na ballachan agad.
We will consider two issues.	Bidh sinn a’ beachdachadh air dà chùis.
Whole winter, spring, summer.	Geamhradh slàn, earrach, samhradh.
If you like a mix, try something new every day of the week.	Mas toil leat measgachadh, feuch rudeigin ùr a h-uile latha den t-seachdain.
We have to keep watching.	Feumaidh sinn cumail a’ coimhead.
She had not caught him.	Cha robh i air grèim fhaighinn air.
No one has seen her since.	Chan fhaca duine i bhon uair sin.
I can't remove that.	Chan urrainn dhomh sin a chuir às.
You have been brought to a better experience.	Tha thu air do thoirt gu eòlas nas fheàrr.
She shook herself as if making a note.	Chrath i oirre fhèin mar gum biodh i a’ dèanamh nota.
But the input field is not getting focus.	Ach chan eil an raon cuir a-steach a’ faighinn fòcas.
Throughout the summer season.	Air feadh seusan an t-samhraidh.
She did not want to get out of bed.	Cha robh i airson a dhol a-mach às an leabaidh.
Her body was no longer under her control.	Cha robh a corp fo a smachd tuilleadh.
Anyway, that's my understanding.	Co-dhiù, sin mo thuigse.
However, this is not working as expected.	Ach, chan eil seo ag obair mar a bha dùil.
Enough knowledge to intimidate sex but don't know why.	Eòlas gu leòr airson eagal a chuir air gnè ach gun fhios carson.
Up until you have settled into your plan, at least.	Suas gus am bi thu air socrachadh a-steach don phlana agad, co-dhiù.
Once you enter that building, you will never get out.	Cho luath ‘s a thèid thu a-steach don togalach sin, cha tig thu a-mach gu bràth.
The service camp has many names.	Tha mòran ainmean air a bhith aig campa na seirbheis.
I shared a few things and he shared a few things.	Roinn mi beagan rudan agus roinn e beagan rudan.
My mother was very happy.	Bha mo mhàthair glè thoilichte.
What happened in that situation happened.	Thachair na thachair san t-suidheachadh sin.
There was nothing else to do to comfort him.	Cha robh dad eile ri dhèanamh gus comhfhurtachd a thoirt dha.
As he did not understand the meaning of the request.	Mar nach do thuig e brìgh an iarrtais.
However, it was not.	Ach, cha robh.
The problem is, the government doesn't have the money.	Is e an duilgheadas a th’ ann, chan eil an t-airgead aig an riaghaltas.
It is still recorded.	Tha e fhathast air a chlàradh.
Build up strong women.	Tog suas boireannaich làidir.
Guth glas.	Guth glas.
You can only identify one man who has been good to us.	Chan urrainn dhut dìreach aon fhear aithneachadh a tha air a bhith math dhuinn.
In terms of public health, however, our decisions are worrying.	A thaobh slàinte a’ phobaill, ge-tà, tha na co-dhùnaidhean againn nan adhbhar dragh.
It is very interesting to consider.	Tha e glè inntinneach beachdachadh.
A fire had destroyed our house.	Bha teine ​​​​air an taigh againn a sgrios.
My mind was made up.	Bha m’ inntinn air a dèanamh suas.
They accept it and love it.	Gabhaidh iad rithe agus is toil leotha i.
He even wrote on paper.	Sgrìobh e eadhon air pàipear.
Your day of freedom is here.	Tha latha do shaorsa an seo.
The result is such leaves.	Is e toradh mar sin duilleagan.
You have to tell them.	Feumaidh tu innse dhaibh.
However, bigger issues put down with the brain and both legs.	Ach, chuir cùisean nas motha sìos leis an eanchainn agus an dà chas.
It's for me anyway.	Tha e dhomhsa co-dhiù.
Not the one from that dark night.	Chan e am fear bhon oidhche dhorcha sin.
We need action.	Feumaidh sinn gnìomh.
Not usually.	Cha b’ àbhaist.
We could not stay with her.	Cha b’ urrainn dhuinn fuireach còmhla rithe.
Police found the body behind a burnt-out house.	Lorg poilis an corp air cùlaibh taighe a bha air losgadh gu làr.
This was enough for this evening.	Bha seo gu leòr airson an fheasgair seo.
I have to tell my husband.	Feumaidh mi innse don duine agam.
However, change did not help.	Ach, cha do chuidich atharrachadh e.
He may never find you there.	Is dòcha nach lorg e gu bràth thu ann.
You have very little choice now.	Chan eil ach glè bheag de roghainn agad a-nis.
Image effect.	Buaidh ìomhaigh.
This website was designed with you in mind.	Chaidh an làrach-lìn seo a dhealbhadh leat nad inntinn.
Your doctor may recommend other treatments first.	Molaidh do dhotair leigheasan eile an toiseach.
Until last week.	Gus an t-seachdain sa chaidh.
Try to imagine what his life was like.	Feuch ri smaoineachadh cò ris a bha a bheatha coltach.
It is very reasonable.	Tha e gu math reusanta.
When the team left the library, some generally wanted them.	Nuair a dh’ fhàg an sgioba an leabharlann, bha cuid san fharsaingeachd gan iarraidh.
For more information on this, click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn seo, cliog an seo.
But left alone, the action is open for further explanation.	Ach air fhàgail leis fhèin, tha an gnìomh fosgailte airson tuilleadh mìneachaidh.
Even bigger than before.	Fiù 's nas motha na bha e roimhe.
Well planned.	Air a phlanadh gu math.
Contact for a link to download the text file.	Cuir fios airson ceangal gus am faidhle teacsa a luchdachadh sìos.
Many lives would be saved.	Bhiodh mòran de bheatha air a shàbhaladh.
Hope you find a way to fix it.	An dòchas gun lorg thu dòigh air a chàradh.
Lots of people would have seen it.	Bhiodh tòrr dhaoine air a faicinn.
There is nothing special about that.	Chan eil dad sònraichte mu dheidhinn sin.
But no one seemed to mind.	Ach cha robh coltas inntinn air duine.
These two guys are crazy.	Tha an dithis fhear seo craicte.
I am not the only one with a camera.	Chan e mise an aon neach le camara.
He wanted to talk but his emotions were locked in his throat.	Bha e airson bruidhinn ach bha na faireachdainnean glaiste na amhach.
Maybe I just wanted him to continue playing with him.	Is dòcha gu robh mi airson gun leanadh e air a’ cluich leis.
There is nothing wrong with the way he really felt.	Chan eil dad ceàrr air an dòigh anns an robh e a’ faireachdainn, dha-rìribh.
Our chance to make a difference.	An cothrom againn beagan buaidh a bhith againn.
I like dogs.	Is toil leam coin.
We see this in many facts.	Chì sinn seo ann am mòran fhìrinnean.
This one is.	Tha am fear seo.
All in all a very positive and rewarding experience.	Uile gu lèir eòlas fìor adhartach a thug mòran luach.
But relief is on the way.	Ach tha faochadh air an t-slighe.
I turned away from him and looked down at the water.	Thionndaidh mi air falbh bhuaithe agus choimhead mi sìos air an uisge.
It was a long loss.	B’ e call fada a bh’ ann.
The breach was made.	Chaidh am briseadh a dhèanamh.
I feel this.	Tha mi a’ faireachdainn seo.
And it's growing.	Agus tha e a 'fàs.
There was no doubt in my mind that you would stop it.	Cha robh teagamh sam bith nam inntinn gun cuireadh tu stad air.
I have written about it at least ten times on this blog.	Tha mi air sgrìobhadh mu dheidhinn co-dhiù deich tursan air a’ bhlog seo.
See there for more information.	Faic an sin airson tuilleadh fiosrachaidh.
For some, it's immediate, while others can take months.	Dha cuid, tha sin sa bhad, agus faodaidh cuid eile mìosan a thoirt.
It is not urgent.	Chan eil e èiginneach.
Not a good idea.	Chan e seòrsa math a th’ ann.
With the skin thing and other health boundaries.	Leis a 'chraiceann rud agus crìochan slàinte eile.
It meant something, so she was sure.	Bha e a’ ciallachadh rudeigin, de sin bha i cinnteach.
The sky is yours, and the stars are for me.	Tha an speur dhutsa, agus tha na reultan dhòmhsa.
They usually live far apart.	Mar as trice bidh iad a 'fuireach fada bho chèile.
I just wanted to find out if anyone else had made the connection.	Bha mi dìreach airson faighinn a-mach an robh duine sam bith eile air an ceangal a dhèanamh.
I pause, their faces look pale.	Stad mi, tha na h-aghaidhean a’ coimhead.
I had enough of that.	Bha gu leòr de sin agam.
You have too much love in you.	Tha cus gaol agad annad.
For a while everything was still.	Airson ùine bha a h-uile dad fhathast.
Take a look at the push.	Thoir sùil air a 'phutadh.
It is a complex situation.	Is e suidheachadh iom-fhillte a th’ ann.
He will not ask, and you will not tell him.	Chan iarr e, agus chan innis thu dha.
Down they fall again.	Sìos tuitidh iad a-rithist.
But she has not been in contact since.	Ach chan eil i air a bhith ann an conaltradh bhon uair sin.
He said it was not the right time to talk.	Thuirt e nach b’ e sin an àm cheart airson bruidhinn.
I can't stand that we are no longer best friends.	Chan urrainn dhomh seasamh nach eil sinn nar caraidean as fheàrr tuilleadh.
Good effort though.	Deagh oidhirp ge-tà.
We're leaving early today, he says.	Bidh sinn a’ falbh tràth an-diugh, tha e ag ràdh.
She does not have a neck, however.	Chan eil amhach aice, ge-tà.
Over, id.	Thairis air, id.
There was a lot of research, planning, and even training.	Bha tòrr rannsachaidh, planadh, agus eadhon trèanadh ann.
She was in a lot of pain.	Bha i ann am mòran pian.
And he wants company.	Agus tha e ag iarraidh companaidh.
Maybe she was right.	Is dòcha gu robh i ceart.
More about that decision and others below.	Barrachd mun cho-dhùnadh sin agus feadhainn eile gu h-ìosal.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin chan eil sinn a’ coimhead seo tuilleadh.
That's exactly what she initially hoped for.	B’ e sin dìreach na bha i an dòchas an toiseach.
He had to save it.	B’ fheudar dha a shàbhaladh.
He then picked her up and carried her into the bedroom.	An uairsin thog e suas i agus ghiùlain e a-steach don t-seòmar-cadail i.
Father in particular.	Athair gu sònraichte.
She was almost quality.	Cha mhòr gu robh i càileachd.
I'm happy with my decision to buy this place.	Tha mi toilichte leis a’ cho-dhùnadh agam an t-àite seo a cheannach.
Don't ask me to donate blood though.	Na iarr orm fuil a thoirt seachad ge-tà.
It's not about him.	Chan ann mu dheidhinn a tha e.
Your eyes have to be closed and you have to be asleep.	Feumaidh do shùilean a bhith dùinte agus feumaidh tu a bhith nad chadal.
At worst, watch out.	Aig a 'char as miosa, coimhead a-mach.
The first method represents the most expensive configuration.	Tha a 'chiad dhòigh a' riochdachadh an rèiteachadh as daoire.
The case is now here with a second appeal.	Tha a' chùis a-nis an seo le dàrna tagradh.
Treat a man as if he were just another child.	Làimhseachadh fear mar nach eil ann ach leanabh eile.
And he.	Agus i esan.
We stopped him.	Chuir sinn stad air.
And she was not well.	Agus cha robh i gu math.
I do not want to be caught up in it.	Chan eil mi airson a bhith air mo ghlacadh leis.
Includes extra pages.	A’ toirt a-steach duilleagan a bharrachd.
He works there, too.	Bidh e ag obair ann, cuideachd.
But we made a good film.	Ach rinn sinn film math.
Something interesting is happening on the river.	Air an abhainn tha rudeigin inntinneach a’ tachairt.
Stuff just works.	Tha stuth dìreach ag obair.
He started sweating.	Thòisich e ri fallas.
Investigate as much as you can and stay calm.	Dèan sgrùdadh cho mòr ‘s as urrainn dhut agus fuirich socair.
No light, no heat.	Gun solas, gun teas.
But again, with the bad guy.	Ach a-rithist, leis an droch dhuine.
Don't ask me to do that, time.	Na iarr orm sin a dhèanamh, ùine.
I will send a man to take you, when the time comes.	Cuiridh mi neach gad thoirt, nuair a thig an t-àm.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris.
It was the reality of the whole situation.	B 'e fìrinn an t-suidheachaidh gu lèir a bh' ann.
I thought they were true at the time.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad fìor aig an àm.
I have two parents.	Tha dithis phàrantan agam.
Then another hundred.	An uairsin ceud eile.
Also, make sure it works.	Cuideachd, dèan cinnteach gu bheil e ag obair.
It's a balance.	Is e cothromachadh a th’ ann.
They had to come.	Bha aca ri tighinn.
Do it well.	Dèan gu math e.
This was a cheap option.	B’ e roghainn saor a bha seo.
The next day, we received only a few new ideas.	An latha às deidh sin, cha d’ fhuair sinn ach beachd no dhà ùr.
Case report forms were obtained from six studies.	Fhuaireadh foirmean aithris cùise bho shia sgrùdaidhean.
It was a fire, falling from the sky.	Bha e na theine, a 'tuiteam bho na speuran.
Don't worry about me.	Na gabh cùram dhòmhsa.
My children have been very happy there.	Tha mo chlann air a bhith glè thoilichte an sin.
I never went there.	Cha deach mi ann a-riamh.
He was on his knees.	Bha e air a ghlùinean.
It is young and firm and very light.	Tha e òg agus daingeann agus gu math aotrom.
This was a terrible mistake.	B’ e mearachd uabhasach a bha seo.
We did business and now it's done.	Rinn sinn gnìomhachas agus a-nis tha e air a dhèanamh.
Let me note that.	Leig leam sin a thoirt fa-near.
That means more work for me.	Tha sin a’ ciallachadh barrachd obrach dhomh.
He shook his head straight.	Chrath e a cheann dìreach.
It's not going to be tidy.	Chan eil e gu bhith sgiobalta.
Any number of people can play.	Faodaidh àireamh sam bith de dhaoine a chluich.
I write to read my own books.	Bidh mi a’ sgrìobhadh airson na leabhraichean agam fhìn a leughadh.
Too much heat can damage the hair.	Faodaidh cus teas milleadh a dhèanamh air an fhalt.
Now his eyes were closed.	A nis bha a shùilean dùinte.
I was never like that.	Cha robh mi a-riamh mar sin.
The stage was, of course, the dream.	B 'e an àrd-ùrlar, gu dearbh, an aisling.
And enjoyed by the public.	Agus a 'còrdadh ris a' phoball.
Provides you with real challenges.	A’ toirt fìor dhùbhlan dhut.
They live where they work.	Tha iad a’ fuireach far a bheil iad ag obair.
I am older than that now.	Tha mi nas sine na sin a-nis.
I had no comments.	Cha robh beachdan sam bith agam.
We can't agree.	Chan urrainn dhuinn aontachadh.
We had, however, seen.	Bha sinn, ge-tà, air ar faicinn.
And yet you understand when other people think differently.	Agus fhathast tha thu a 'tuigsinn nuair a tha daoine eile a' smaoineachadh gu eadar-dhealaichte.
I didn't think so.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun do rinn.
No more.	Chan eil tuilleadh.
I mean really.	Tha mi a’ ciallachadh suathadh dha-rìribh.
At one point he saw someone who looked like her.	Aig aon àm chunnaic e cuideigin a bha coltach rithe.
It was sad, but it was right.	Bha e duilich, ach bha e ceart.
All of us together.	A h-uile sinn còmhla.
Fans hate her.	Tha gràin aig luchd-leantainn oirre.
At least this was happening on the floor.	Bha seo a’ tachairt air gach ceann den ùrlar, co-dhiù.
You know what you have there.	Tha fios agad dè a th’ agad an sin.
The work or personal relationship.	An obair no an dàimh phearsanta.
So let's move on to the code.	Mar sin leig leinn gluasad air adhart chun chòd.
Our results follow directly from this.	Tha na toraidhean againn a’ leantainn dìreach bho seo.
You are in no position to move.	Chan eil thu ann an suidheachadh sam bith airson gluasad.
However, we believe there was a connection.	Ach, tha sinn den bheachd gu robh ceangal ann.
The violence caused real problems in building trust between the parties.	Dh'adhbhraich an fhòirneart fìor dhuilgheadasan ann a bhith a' togail earbsa eadar na pàrtaidhean.
They did not want peace.	Cha robh iad ag iarraidh sìth.
They're going to get enough, and that's it.	Tha iad a’ dol a dh’fhaighinn gu leòr, agus sin agad e.
Your weight is caused by your stress.	Tha do chuideam air adhbhrachadh leis an strì agad.
Many of the buildings were white.	Bha mòran de na togalaichean geal.
And father.	Agus athair.
Do not sign anything today.	Na cuir ainm ri rud sam bith an-diugh.
There was something on his back.	Bha rudeigin air a dhruim.
The rest was silent.	Bha an còrr sàmhach.
They seldom lead early.	Is ann ainneamh a bhios iad a’ stiùireadh tràth.
I spent some time last night and really enjoyed the style.	Chuir mi beagan ùine a-steach a-raoir agus chòrd an stoidhle rium gu mòr.
My daughter has to go.	Feumaidh mo nighean falbh.
There is no reason to do that yet.	Chan eil adhbhar ann sin a dhèanamh fhathast.
He later died from his injuries.	Bhàsaich e às deidh sin leis na leòntan aige.
He still felt.	Bha e fhathast a’ faireachdainn.
He could sell them for cash.	B’ urrainn dha an reic airson airgead.
It is no longer a danger.	Chan eil e na chunnart tuilleadh.
So I will take the time to write today.	Mar sin bheir mi an ùine airson sgrìobhadh an-diugh.
Local tax on a topic that happens is your biggest states.	Cìs ionadail mu chuspair a thachras a tha na stàitean as motha agad.
I knew the name.	Bha mi eòlach air an ainm.
I should have been asking the questions.	Bu chòir dhomh a bhith air a bhith a’ faighneachd nan ceistean.
But it is another matter that is cutting it.	Ach is e cùis eile a tha ga ghearradh.
In the end, some attention is needed.	Aig an deireadh, tha feum air beagan aire.
I ran away and married him.	Ruith mi air falbh agus phòs mi e.
It is a winter's day.	'S e latha geamhraidh a th' ann.
But that's gone now.	Ach tha sin air falbh a-nis.
He had never been here before.	Cha robh e an seo roimhe.
I will hear if you have spoken.	Cluinnidh mi ma tha thu air bruidhinn.
You certainly did not expect to be out working.	Gu cinnteach cha robh dùil agad gum biodh tu a-muigh ag obair.
I held my son and put him on my chest.	Chùm mi mo mhac agus chuir mi air mo bhroilleach e.
Other class members will not.	Cha dèan buill eile den chlas.
No, this is an original character with a character.	Chan e, is e caractar tùsail a tha seo le caractar.
The date of the meeting has not been set.	Chan eil ceann-latha na coinneimh air a shuidheachadh.
Dad thought you were talking about your daughter and wife.	Bha Dad a 'smaoineachadh gu robh thu a' bruidhinn mu do nighean agus do bhean.
That was the exact choice he was looking at just now.	B’ e sin an dearbh roghainn air an robh e a’ coimhead an-dràsta.
Patients' medical records were examined.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air clàran meidigeach nan euslaintich.
He is now in his third year.	Tha e a-nis san treas bliadhna.
No significant differences were observed by product group.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra sam bith air am faicinn a rèir buidheann toraidh.
Show me anyone who doesn't.	Seall dhomh neach sam bith nach dèan seo.
I ran with them through the streets.	Ruith mi còmhla riutha tro na sràidean.
There is no evidence.	Chan eil fianais ann.
But she has a plan in place.	Ach tha plana aice san obair.
Vision helps a leader prepare for the future.	Bidh lèirsinn a’ cuideachadh stiùiriche ag ullachadh airson an ama ri teachd.
Write that down.	Sgrìobh sin sìos.
You look out of place.	Tha thu a’ coimhead a-mach à àite.
But it was too strong, too wide and high.	Ach bha e ro làidir, ro fharsaing agus àrd.
Still, it will.	Fhathast, nì e.
Our study has a number of limitations that should be considered.	Tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn air am bu chòir beachdachadh.
Let her think that her husband had died.	Leig leatha smaoineachadh gu robh an duine aice air bàsachadh.
At least not to him.	Co-dhiù chan ann ris.
More technology may not solve these problems.	Is dòcha nach socraich barrachd teicneòlais na duilgheadasan sin.
A rather long journey on that.	Turas caran fada air an sin.
Neither will.	Nì an dàrna cuid.
Season the chicken parts on both sides with salt, to taste.	Rèitich na pàirtean cearc air gach taobh le salann, airson blas.
He was about to click when his phrase changed.	Bha e gu bhith ga bhriogadh nuair a dh’ atharraich an abairt aige.
Must be put together.	Feumaidh a chur ri chèile.
Within just two minutes, he was gone.	Taobh a-staigh dìreach dà mhionaid, bha e air falbh.
While we were still married.	Fhad 's a bha sinn fhathast pòsta.
Tonight would be good.	Bhiodh a-nochd math.
The show needs to change things up.	Feumaidh an taisbeanadh rudan atharrachadh suas.
If you do not like the challenge, find another activity.	Mura h-eil thu ag iarraidh an dùbhlain, lorg gnìomhachd eile.
Even then, nobody ever bought anything from them.	Eadhon an uairsin, cha do cheannaich duine a-riamh dad bhuapa.
Soon enough, he moved out of his parents' house.	Goirid gu leòr, ghluais e a-mach à taigh a phàrantan.
It should not have to be that way.	Cha bu chòir gum feumadh e a bhith mar sin.
The bad thing is, learning to live with it.	An droch rud, ionnsachadh a bhith beò leis.
Well, let it.	Uill, leig leis.
That way, you have complete control.	San dòigh seo, tha làn smachd agad.
He found it in the right corner of the kitchen.	Lorg e e san oisean cheart den chidsin.
This page has been created for exploration purposes.	Tha an duilleag seo air a chruthachadh airson adhbharan sgrùdaidh.
It was every day.	Bha a h-uile latha.
But it is the result of error.	Ach tha e mar thoradh air mearachd.
Many surgical techniques are described.	Tha mòran de dhòighean lannsaireachd air am mìneachadh.
Maybe he will.	Is dòcha gun dèan e.
Representative images of cells are shown for each pattern.	Tha ìomhaighean riochdachail de cheallan air an sealltainn airson gach pàtran.
I never understood why it was used in the first place.	Cha do thuig mi a-riamh carson a chaidh a chleachdadh sa chiad àite.
One of your daughters.	Fear de na nigheanan agad.
We are not put on this earth to fuck around.	Chan eil sinn air ar cur air an talamh seo gus a bhith a’ fuck mun cuairt.
We can deal with it our own way later.	Faodaidh sinn dèiligeadh ris nar dòigh fhèin nas fhaide air adhart.
Use it and let me know how it goes.	Cleachd e agus leig fios dhomh mar a thèid e.
That at least needed a glimpse.	Bha sin co-dhiù feumach air sealladh.
Let’s take this for a moment.	Gabhamaid seo airson mionaid.
One more view stands out.	Tha aon sealladh eile a’ seasamh a-mach.
There are no signs of life.	Chan eil comharran beatha ann.
They shook him and he kept talking.	Chrath iad air agus chùm e a’ bruidhinn.
Standing up was the risk of being taken off guard.	B’ e a bhith a’ seasamh sìos an cunnart a bhith air a thoirt far freiceadan.
I had to come out after them.	Bha agam ri tighinn a-mach às an dèidh.
I believe we will have to wait and see.	Tha mi creidsinn gum feum sinn feitheamh gus faicinn.
I just want a little break through.	Tha mi dìreach ag iarraidh beagan briseadh troimhe.
So it was easy for me to get into politics.	Mar sin, bha e furasta dhomh a dhol a-steach gu poilitigs.
I would never have thought of it.	Cha bhiodh mi a-riamh air smaoineachadh air.
That was the obvious truth.	B’ e sin an fhìrinn shoilleir.
She still had to find more words.	Bha aice ri tuilleadh fhaclan a lorg fhathast.
I can't believe how well you are doing.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cho math sa tha a h-uile càil a’ dol dhut.
She is not.	Chan eil i.
Results are shown for comparison.	Tha toraidhean air an sealltainn airson coimeas.
They would watch it, though.	Bhiodh iad ga coimhead, ge-tà.
She did not ask what the hell he was thinking.	Cha do dh’fhaighnich i dè an ifrinn a bha e a’ smaoineachadh.
Words cannot describe the scene that followed.	Chan urrainn dha faclan cunntas a thoirt air an t-sealladh a lean.
Sorry about that.	Duilich mu dheidhinn sin.
I had broken three teeth.	Bha mi air trì fiaclan a bhriseadh.
Can be placed on any type of floor.	Faodar a chuir air seòrsa sam bith de làr.
On foot, she is on her way to visit a bad friend.	Air chois, tha i air a slighe a chèilidh air droch charaid.
However, for the second step this is not necessary.	Ach, airson an dàrna ceum chan eil seo riatanach.
He is our sweet hope.	Is esan ar dòchas milis.
The site is divided into activities into three main areas.	Tha an làrach air a roinn a rèir gnìomh ann an trì prìomh raointean.
I took her blood pressure and it was a good blood pressure.	Thug mi a cuideam fala agus b’ e cuideam fala math a bh’ ann.
Can I be the first person to see it?	Am faod mi a bhith mar a’ chiad neach a chunnaic ?.
They do not have the same values.	Chan eil na h-aon luachan aca.
I could trust her.	B’ urrainn dhomh earbsa a bhith innte.
You know how much time you are going to spend together.	Tha fios agad dè an ùine a tha thu gu bhith a’ caitheamh còmhla.
That's what you can do.	Sin as urrainn dhut a dhèanamh.
He did not provide additional materials.	Cha tug e seachad stuthan a bharrachd.
Nobody wanted this stuff.	Cha robh duine ag iarraidh an stuth seo.
There is much less consensus, however, on purpose.	Tha mòran nas lugha de dh'aonta ann, ge-tà, air a adhbhar.
This could be discussed at another opportunity.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a dheasbad aig cothrom eile.
Now was the time to prove his theory.	B’ e a-nis an t-àm airson a theòiridh a dhearbhadh.
We have long and negative relationships with a variety of organizations.	Tha dàimh fhada agus àicheil againn le measgachadh de bhuidhnean.
I caught his game.	Fhuair mi grèim air a gheama.
See here, for example.	Seall an seo, mar eisimpleir.
It will help you to stay connected to the other world.	Cuidichidh e thu gus fuireach ceangailte ris an t-saoghal eile.
I have to go now.	Feumaidh mi falbh a-nis.
You may find it helpful to visit the.	Is dòcha gum biodh e cuideachail dhut tadhal air an.
These include their points and application costs.	Nam measg tha na puingean aca agus cosgaisean tagraidh.
We put our money together, but it was still not much.	Chuir sinn ar n-airgead ri chèile, ach cha robh e fhathast mòran.
She shook her head, confused.	Chrath i a ceann, troimh-chèile.
I had to be strong for the kids.	B’ fheudar dhomh a bhith làidir airson na cloinne.
I turn on the heat and roll down the windows.	Bidh mi a 'tionndadh an teas agus a' rolladh sìos na h-uinneagan.
You can save them.	Faodaidh tu iad a shàbhaladh.
She left the bedroom.	Dh’fhàg i an seòmar-cadail.
Again, the same thing.	A-rithist, an aon rud.
It was then developed into a more advanced video game.	Chaidh an uairsin a leasachadh gu bhith na gheama bhidio nas adhartaiche.
Press and set aside.	Brùth agus cuir an dàrna taobh.
Then she told the lie.	An uairsin dh’ innis i a’ bhreug.
Over time, everyone who knew me will move on.	Thar ùine, gluaisidh a h-uile duine a bha eòlach orm air adhart.
But please help.	Ach cuidich le do thoil.
He closed the door.	Dhùin e an doras.
We have designed the experiment as follows.	Tha sinn air an deuchainn a dhealbhadh mar a leanas.
When they are denied, he has other plans.	Nuair a thèid an àicheadh, tha planaichean eile aige.
The easy solution to this problem would have been just appealing.	Bhiodh am fuasgladh furasta don duilgheadas seo air a bhith tarraingeach dìreach.
That's definitely for free.	Gu cinnteach bidh sin an-asgaidh.
So many people are sick.	Tha uiread de dhaoine tinn.
The last half hour is hell for her.	Tha an leth uair mu dheireadh na ifrinn dhi.
The procedure is relatively easy to master.	Tha am modh-obrach gu ìre mhath furasta a mhaighstir.
Transfer to a bowl and keep warm.	Gluasad gu bobhla agus cùm blàth.
I'd rather have something '.	B’ fheàrr rudeigin a bhith agam’.
Without it, you just can’t do it.	Às aonais, chan urrainn dhut dìreach a dhèanamh.
I could barely work.	Is gann gum b’ urrainn dhomh obrachadh.
You have the wrong one.	Tha am fear ceàrr agad.
I am not a criminal.	Chan e eucorach a th’ annam.
Of course, we would be with them in their struggle.	Gu dearbh, bhiodh sinn còmhla riutha nan strì.
It does not appear in the table.	Chan eil e a’ nochdadh sa chlàr.
Someone will move away and you will slowly lose communication.	Bidh cuideigin a 'gluasad air falbh agus bidh thu a' call conaltradh gu slaodach.
They were waiting for him.	Bha iad a’ feitheamh ris.
Some you click with, some you don't.	Cuid a bhriogas tu leotha, cuid nach dèan thu.
This attention has continued to this day.	Tha an aire seo air leantainn chun an latha an-diugh.
We want trade.	Tha sinn airson malairt.
Only the first.	A-mhàin a 'chiad.
My dad should be in the system.	Bu chòir dha m’ athair a bhith san t-siostam.
What brought her to the wedding.	Dè thug i chun a 'phòsaidh.
If we do not have a language, it is difficult to share much more.	Mura h-eil cànan againn, tha e doirbh mòran eile a roinn.
He was like the father she loved to be.	Bha e coltach ris an athair a bu toil leatha a bhith.
Another long silence.	Sàmhchair fada eile.
I didn't see his face.	Chan fhaca mi aodann.
It's too early for the results to mean much, he says.	Tha e ro thràth airson na toraidhean a bhith a’ ciallachadh mòran, tha e ag ràdh.
I mean, it's night and day.	Tha mi a 'ciallachadh, is e oidhche agus latha a th' ann.
Second, a third year local event.	An dàrna fear, tachartas ionadail san treas bliadhna.
Join me for my journey around the world!	Thig còmhla rium airson mo shiubhal timcheall an t-saoghail !.
Each test was repeated twice unless otherwise stated.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris dà uair mura h-eilear ag ràdh a chaochladh.
The name of the victim was not immediately released.	Cha deach ainm an duine a chaidh a mharbhadh fhoillseachadh sa bhad.
Slowly he looked up, meeting her eyes.	Gu mall sheall e suas, a 'coinneachadh ri a sùilean.
To find out what happened and where it was.	Gus faighinn a-mach dè thachair agus càite an robh e.
What has happened is interesting.	Tha na thachair inntinneach.
It's the real deal.	Is e an fhìor chùmhnant a th’ ann.
They are real questions.	Tha iad nan dearbh cheistean.
To anyone else it was just impossible.	Do dhuine sam bith eile bha e dìreach eu-comasach.
They were out there.	Bha iad a-muigh an sin.
I couldn't fight back.	Cha b’ urrainn dhomh sabaid air ais.
He could tell her this.	Dh'fhaodadh e seo innse dhi.
This situation is known in the industry as free fall.	Tha an suidheachadh seo aithnichte sa ghnìomhachas mar tuiteam an-asgaidh.
I only know some things that you obviously do not.	Chan eil fios agam ach cuid de rudan nach eil thu gu follaiseach a’ dèanamh.
I can stay present with everyone and everything.	Is urrainn dhomh fuireach an làthair leis a h-uile duine agus a h-uile càil.
She called him but he did not look back.	Thug i ainm air ach cha do sheall e air ais.
She did not have the skills for the things that she could not prove.	Cha robh na sgilean aice airson na rudan nach b' urrainn dhi a dhearbhadh.
These colors are called memory colors.	Canar dathan cuimhne ris na dathan sin.
I would go back to that point in a minute.	rachainn air ais chun na h-ùine sin ann am mionaid.
She liked that one.	Chòrd am fear sin rithe.
We value your concern, she says, but we have everything under control.	Tha sinn a’ cur luach air do dhragh, tha i ag ràdh, ach tha a h-uile càil againn fo smachd.
Don’t wait for me, just run.	Na fuirich rium, dìreach ruith.
Of course I’m not a little boy.	Gu dearbh chan eil mi nam bhalaich bheaga.
Oh, that was a bad mistake.	O, b’ e droch mhearachd a bha sin.
There are concerns that could occur.	Tha dragh ann a dh’ fhaodadh tachairt.
They didn't eat it.	Cha robh iad ga ithe.
The hair stood on my arms.	Sheas am falt air mo ghàirdeanan.
And, that was the kind of heart or connection to the community.	Agus, b’ e sin an seòrsa cridhe neo ceangal ris a’ choimhearsnachd.
The way forward, children.	An t-slighe air adhart, clann.
The weather is great !.	Tha an aimsir math!.
That was good, he thought.	Bha sin math, smaoinich e.
Training will be required but this should be possible.	Bidh feum air trèanadh ach bu chòir seo a bhith comasach.
I do not know why really.	Chan eil fios agam carson dha-rìribh.
Everything has gone well, it is his dream job, it should happen.	Tha a h-uile càil air a dhol gu math, is e an obair bruadar aige, bu chòir dha tachairt.
No doubt you have experienced the same thing.	Gun teagamh tha thu air eòlas fhaighinn air an aon rud.
This is known to be a slow and expensive process.	Tha fios gur e pròiseas slaodach agus daor a tha seo.
She was fifteen at the time.	Bha i còig-deug aig an àm.
He did not try to stop the pain.	Cha do dh'fheuch e ri stad a chur air a 'phian.
Waiting was an option.	Bha feitheamh na roghainn.
Or rather, one day we learned he was dead.	No an àite, aon latha dh’ ionnsaich sinn gu robh e marbh.
She had never seen anyone else until now.	Chan fhaca i duine eile a-riamh gus a-nis.
They were lost on that land.	Bha iad air chall air an talamh sin.
The more parts that are removed, the worse the performance.	Mar as motha de phàirtean a thèid a thoirt air falbh, is ann as miosa a bhios an coileanadh.
And yes, of course.	Agus tha, dha-rìribh.
Such a short time for so many changes.	A leithid de ùine ghoirid airson uimhir de dh’ atharrachaidhean.
This may be the new norm.	Dh’ fhaodadh gur e seo an àbhaist ùr.
Each one was unique.	Bha gach fear air leth.
If you are clear, you will come across their side as well.	Ma tha thu soilleir, thig thu a-null air an taobh aca cuideachd.
Stay home and keep going.	Fuirich dhachaigh agus lean ort le bhith beò.
Just shoot it.	Dìreach losgadh air.
Enjoy the ride! 	Bain sult as an turas!
.	.
There were about twenty of them.	Bha mu fhichead dhiubh ann.
Very nice in your hand.	Gu math snog nad làimh.
She had put her children first.	Bha i air a clann a chuir air thoiseach.
We are not forcing ourselves.	Chan eil sinn gar sparradh fhèin.
Then a woman and older children come in.	An uairsin thig boireannach agus clann nas sine a-steach.
So now, we both have.	Mar sin a-nis, tha an dà chuid againn.
We are bound.	Tha sinn fo cheangal.
It's amazing how many authors forget.	Tha e iongantach mar a dhìochuimhnicheas mòran ùghdaran.
You start out as a small member.	Tòisichidh tu mar bhall beag.
About the future.	Mu na tha ri thighinn.
If it is supposed to be, it will happen.	Ma thathar an dùil a bhith ann bidh e a’ tachairt.
I just made a fact statement about my listening preferences.	Rinn mi dìreach aithris fìrinn mu na roghainnean èisteachd agam.
This is what made our marriage so fun.	B’ e seo a rinn ar pòsadh cho spòrsail.
The music begins and four small pictures appear on the screen.	Tòisichidh an ceòl agus nochdaidh ceithir dealbhan beaga air an sgrion.
But it did not feel right.	Ach cha robh e a’ faireachdainn ceart.
I'll tell you early.	Canaidh mi tràth riut.
This was important to his master.	Bha seo cudromach dha mhaighstir.
You have to make money.	Feumaidh tu airgead a dhèanamh.
Some species can cause infection in humans and other animals.	Faodaidh cuid de ghnèithean galair adhbhrachadh ann an daoine agus beathaichean eile.
V tired now.	V sgìth a nis.
He shook them in front of me.	Chrath e iad romham.
The number of new species affected by the disease is down.	Tha an àireamh de ghnèithean ùra air am bualadh leis a’ ghalair sìos.
He was not old as she was.	Cha robh e sean mar a bha i.
I have to stop using that language.	Feumaidh mi sgur dhen chànan sin a chleachdadh.
I'll take it with me.	Bheir mi leam e.
Not so long ago it was five o'clock.	Chan eil cho fada air ais b’ e còig an uair àbhaisteach.
Give it more time.	Thoir barrachd ùine dha.
He was going to be a separate president.	Bha e gu bhith na cheann-suidhe air leth.
For example, words are the biological language of man.	Mar eisimpleir, is e faclan cànan bith-eòlasach an duine.
However, it is not possible to make a direct comparison.	Ach, chan eil e comasach coimeas dìreach a dhèanamh.
The second is changing the environment of action within an action.	Tha an dàrna fear ag atharrachadh àrainneachd gnìomh taobh a-staigh gnìomh.
Taking the scene, she quickly understood what had happened.	A’ gabhail an t-seallaidh, thuig i gu sgiobalta na tha air tachairt.
I have done that twice.	Tha mi air sin a dhèanamh dà uair.
When she was happy, he knew it.	Nuair a bha i toilichte, bha fios aige air.
Three healthy dogs were included.	Bha trì coin fallain air an toirt a-steach.
If you can find one.	Mas urrainn dhut fear a lorg.
I like food.	Tha biadh a’ còrdadh rium.
Just a block from her home.	Dìreach bloc bhon dachaigh aice.
And windows and light.	Agus uinneagan agus solas.
However, the new is altering the old as well.	Ach, tha an rud ùr ag atharrachadh an t-seann rud cuideachd.
Apparently we had caught his eye.	A rèir choltais bha sinn air a shùil a ghlacadh.
We had that in the first half.	Bha sin againn sa chiad leth.
Plus, we need you safe.	A bharrachd air an sin, feumaidh sinn thu sàbhailte.
He is here tonight.	Tha e an seo a-nochd.
If you know a way, let us know.	Ma tha fios agad air dòigh, innis dhuinn.
Sometimes things work out well, and sometimes they don't.	Uaireannan bidh cùisean ag obair gu math, agus uaireannan chan eil iad.
I'll leave it at the market and keep the store available.	Fàgaidh mi e air a’ mhargaidh agus cumaidh mi an stòr ri fhaighinn.
Appearance of the event.	Coltas an tachartais.
I have a chance to get some in the field.	Tha cothrom agam cuid fhaighinn san raon.
Desire to find solutions to the existing problems.	Miann a lorg fuasglaidhean air na duilgheadasan a tha ann.
He would not endanger his wife again.	Cha chuireadh e a bhoireannach ann an cunnart tuilleadh.
Do something.	Dèan rudeigin.
For a new life, she may have had new clothes on.	Airson beatha ùr, is dòcha gu robh aodach ùr oirre.
You think too much.	Bidh thu a’ smaoineachadh cus.
That is not what he is saying.	Chan e sin a tha e ag ràdh.
We had a clear claim about the planet.	Bha tagradh soilleir againn mun phlanaid.
We started his treatment after that.	Thòisich sinn air an leigheas aige às deidh sin.
They sat like that for long minutes.	Shuidh iad mar sin airson mionaidean fada.
Hell, it could be one of them.	Ifrinn, dh’ fhaodadh e a bhith mar aon dhiubh.
Tomorrow morning, baby.	Madainn a-màireach, leanabh.
Someone should have explained it to them.	Bu chòir gum biodh cuideigin air a mhìneachadh dhaibh.
I do not have that.	Chan eil sin agam.
Everyone wants to be at number one.	Tha a h-uile duine ag iarraidh a bhith aig àireamh a h-aon.
If that works, that's fine.	Ma tha sin ag obair dhut, tha sin ceart gu leòr.
It will be far from easy, but it will happen eventually.	Bidh e fada bho bhith furasta, ach tachraidh e mu dheireadh.
The woman left, as did the whole court.	Dh' fhalbh am boireannach, mar a bha a' chùirt gu lèir.
He turned right in.	Thionndaidh e a-steach ceart.
The whole game takes about two to three hours to complete.	Bheir an geama gu lèir timcheall air dhà no trì uairean a thìde airson a chrìochnachadh.
In fact, there is very little use for them.	Gu dearbh, chan eil ach glè bheag de chleachdadh ann dhaibh.
It is my size and my taste.	Is e mo mheud agus mo bhlas.
Money helped, but it was not the same thing.	Chuidich airgead, ach cha b’ e sin an aon rud.
But he can't move.	Ach chan urrainn dha gluasad.
Excellent v.	Sàr-mhath v.
Widely available content management systems respond to demand.	Bidh siostaman riaghlaidh susbaint a tha rim faighinn gu farsaing a’ freagairt iarrtas.
I have to do this for everyone.	Feumaidh mi seo a dhèanamh airson a h-uile duine.
There is little left of their true magic here.	Chan eil mòran air fhàgail den fhìor dhraoidheachd aca an seo.
It was a fun day.	B' e latha spòrsail a bh' ann.
This conclusion is consistent with clinical data.	Tha an co-dhùnadh seo co-chòrdail ri dàta clionaigeach.
Very right too.	Gu math ceart cuideachd.
They do not know where else to look.	Chan eil fios aca càite eile a choimheadas iad.
Seeing you and not being with you.	A bhith gad fhaicinn agus gun a bhith còmhla riut.
All this was utterly broken.	Bha an ni so uile air a bhriseadh gu tur.
What's up? 	Dè tha dol?
he thought.	smaoinich e.
Find out how you go together.	Faigh a-mach mar a thèid thu còmhla.
I think this is true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo fìor.
Three words that carry so much power in our lives.	Trì faclan a tha a’ giùlan uiread de chumhachd nar beatha.
They live their lives.	Bidh iad a’ fuireach am beatha fhèin.
Everyone's fine, but sorry.	Tha a h-uile duine a’ ciallachadh gu math, ach tha e duilich.
It is about individual growth and support.	Tha e mu dheidhinn fàs agus taic fa leth.
But not to be killed.	Ach gun a mharbhadh.
I thought it was fun.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e spòrsail.
While it happened to my brother, it happened to me.	Fhad ‘s a thachair e dha mo bhràthair, thachair e dhòmhsa cuideachd.
We should have that.	Bu chòir sin a bhith againn.
Controlled clinical trial.	Deuchainn clionaigeach fo smachd.
It was a real distance.	B’ e fìor astar a bh’ ann.
They were told they were going to die.	Chaidh innse dhaibh gu robh iad a’ dol a bhàsachadh.
There was a light breeze.	Bha gaoth aotrom ann.
I was not particularly worried.	Cha robh dragh sònraichte orm.
It was a great show.	B’ e taisbeanadh fìor mhath a bh’ ann.
This amount does not cause body weight loss.	Chan eil an t-suim seo ag adhbhrachadh call cuideam bodhaig.
Things were not good.	Cha robh cùisean math.
And the windows will not open for a long time.	Agus cha bhith na h-uinneagan fosgailte airson ùine mhòr.
The parts were too tight.	Bha na pàirtean ro theann.
She has a son.	Tha mac aice.
I enjoyed the whole story.	Chòrd an sgeulachd gu lèir rium.
Very early in the evening.	Gu math tràth san fheasgar.
You need rest.	Feumaidh tu fois.
Running illness.	Tinneas ruith.
How it looks when finished.	Mar a tha e a 'coimhead nuair a tha e deiseil.
It is very cold.	Tha e glè fhuar.
All we ever wanted was records for sale and that's it.	Cha robh sinn a-riamh ag iarraidh ach clàran airson an reic agus sin e.
We seem to have the same idea.	Tha e coltach gu bheil an aon bheachd againn.
He understood that part.	Thuig e am pàirt sin.
We did our best to save the animal.	Rinn sinn ar dìcheall am beathach a shàbhaladh.
Then it broke from my arms and ran away.	An uairsin bhris e bho mo ghàirdeanan agus ruith e air falbh.
I can cook.	Is urrainn dhomh còcaireachd.
We value you more than you know.	Tha sinn gu mòr a’ cur luach ort, barrachd na tha fios agad.
That apartment block is where he lives.	Tha am bloca àros sin far a bheil e a’ fuireach.
We wanted to do something about it.	Bha sinn airson rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin.
Again we noticed a small problem.	A-rithist mhothaich sinn duilgheadas beag.
They are good with that.	Tha iad math le sin.
I have done it so often.	Tha mi air a dhèanamh cho tric.
These were then read in full for more details.	Chaidh iad sin an uairsin a leughadh gu h-iomlan airson barrachd mion-fhiosrachaidh.
Nobody knows.	Chan eil fios aig duine.
He does his best.	Bidh e a’ dèanamh a h-obair mar as fheàrr as urrainn dha.
Or so the song went.	No mar sin chaidh an t-òran.
It started with the war, of course.	Thòisich e leis a 'chogadh, gu dearbh.
Each show has to appear to them for several minutes.	Feumaidh gach taisbeanadh nochdadh dhaibh airson grunn mhionaidean.
Wedding night can be such an event for a girl.	Faodaidh oidhche na bainnse a bhith na leithid de thachartas dha nighean.
You know the plan.	Tha fios agad air a’ phlana.
He was holding the gun.	Bha e a’ cumail a’ ghunna.
Much bigger than it looked in the pictures.	Gu math nas motha na bha e a’ coimhead anns na dealbhan.
Parking is free, and just a few steps from our door.	Tha pàirceadh an-asgaidh, agus dìreach beagan cheumannan bhon doras againn.
Make sure you deal with one of them now !.	Dèan cinnteach gun dèilig thu riut fhèin ri fear dhiubh a-nis!.
Two thousand a year.	Dà mhìle sa bhliadhna.
Ask yourself one simple question.	Faighnich aon cheist shìmplidh dhut fhèin.
We need to understand something else.	Feumaidh sinn rudeigin eile a thuigsinn.
There is absolutely no need to worry.	Gu tur chan eil feum air dragh.
To achieve this, a number of surgical systems have received attention.	Gus seo a choileanadh, tha grunn shiostaman lannsaireachd air aire fhaighinn.
You want someone you can count on.	Tha thu ag iarraidh cuideigin as urrainn dhut cunntadh air.
A friend is absolutely right about that.	Tha caraid gu tur ceart mu dheidhinn sin.
And he's really trying to answer questions.	Agus tha e dha-rìribh a’ dèanamh oidhirp ceistean a fhreagairt.
Open a book for my computer class.	Fosgail leabhar airson mo chlas coimpiutair.
For this information to be useful, it must be understood.	Airson am fiosrachadh seo a bhith feumail, feumar a thuigsinn.
Please give her our love.	Feuch an toir thu dhi ar gràdh.
I had been through this so often with him.	Bha mi air a bhith tro seo cho tric còmhla ris.
Everything is a service call or a call out.	Tha a h-uile dad mar ghairm seirbheis no gairm a-mach.
You force yourself.	Bidh thu gad sparradh fhèin.
Two of them fired, killed one of them and shot at the other badly.	Loisg dithis aca, mharbh iad fear dhiubh agus loisg iad air an fhear eile gu dona.
She had to ask.	Dh'fheumadh i faighneachd.
They are not complicated.	Chan eil iad iom-fhillte.
Everything you need is one product.	A h-uile dad a dh ’fheumas tu ann an aon toradh.
My arm would not reach the level of the table for writing.	Cha tigeadh mo ghàirdean gu ìre a' bhùird airson sgrìobhadh.
The other stuff is just her job.	Is e an stuth eile dìreach an obair aice.
Of course, it was nothing of the sort.	Gu dearbh, cha robh e dad den t-seòrsa.
But they did not play it as we do.	Ach cha do chluich iad e mar a nì sinn.
But there she was, the same thing.	Ach an sin bha i, an aon rud.
Believe me.	Creid mi.
We quickly forget them.	Bidh sinn gan dìochuimhneachadh gu sgiobalta.
Please visit me there.	Feuch an tadhal thu orm an sin.
It's time to do it.	Tha an t-àm ann a dhèanamh.
I knew better now.	Bha fios agam na b’ fheàrr a-nis.
So you can't access it.	Mar sin, chan urrainn dhut faighinn thuige.
Please tell me what you chose and how it sounds.	An innis thu dhomh dè a thagh thu agus mar a tha e a’ fuaimeachadh.
The impact was significant.	Bha a’ bhuaidh cudromach.
Time will pass and it will turn.	Tionndaidh an ùine agus tionndaidhidh e.
Depending on the preferences of individuals, they offer services.	A rèir roghainnean dhaoine fa leth, bidh iad a’ tabhann sheirbheisean.
Click for larger image.	Cliog airson dealbh nas motha.
Try to get some attention.	Feuch ri beagan aire fhaighinn.
I have plenty of time.	Tha ùine gu leòr agam.
I don't like what goes with my stock anymore.	Cha toil leam na tha a’ dol leis an stoc agam tuilleadh.
Next place we were lucky.	An ath àite bha sinn fortanach.
I just didn’t feel comfortable in his arms.	Cha robh mi dìreach a 'faireachdainn cofhurtail na ghàirdeanan.
Would definitely come back.	Thigeadh air ais gu cinnteach.
In any other town, she may be considered very pretty.	Ann am baile sam bith eile, is dòcha gu bheil i air a meas gu math bòidheach.
I think the only difference is achievement.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e coileanadh an aon diofar.
Even if you don’t think you need to balance it, make sure.	Fiù mura h-eil thu a 'smaoineachadh gum feum thu a chothromachadh, dèan cinnteach.
He then calculated the value of the purchase.	An uairsin rinn e cunntas air luach a’ cheannaich.
The crowd is gone from the moment.	Tha an sluagh air falbh bhon mhionaid.
You were safe inside the salt circle all the time.	Bha thu sàbhailte am broinn cearcall an t-salainn fad na h-ùine.
She has often worked for men.	Tha i gu tric air a bhith ag obair dha fir.
You guys are doing too much.	Tha sibhse a’ dèanamh cus uamhasach.
But of course my teacher was right about one thing.	Ach gu cinnteach bha an tidsear agam ceart mu aon rud.
Too busy to find out today.	Ro thrang airson faighinn a-mach an-diugh.
Check out this answer that may help.	Thoir sùil air an fhreagairt seo is dòcha gun cuidich e.
I tried to tell them.	Dh'fheuch mi ri innse dhaibh.
But the order is there.	Ach tha an t-òrdugh ann.
She is not speaking at all.	Chan eil i a' bruidhinn idir.
We are officers in court.	Tha sinn nar oifigearan sa chùirt.
They do not know who they are eating now.	Chan eil fios aca cò tha iad ag ithe a-nis.
He was ready for this.	Bha e deiseil airson seo.
Taxation of money may apply in selected states.	Dh’ fhaodadh cìs airgid a bhith buntainneach ann an stàitean taghte.
Real situations have never been so black and white.	Chan eil suidheachaidhean fìor a-riamh cho dubh is geal.
He did not want any of that.	Cha robh e ag iarraidh pàirt sam bith de sin.
When you are done, we will vote.	Nuair a bhios tu deiseil, bhòtaidh sinn.
Find out how much this project will cost you.	Faigh a-mach dè a chosgas am pròiseact seo dhut.
Everyone is different.	Tha a h-uile duine eadar-dhealaichte.
No email, no hope of it going away.	Gun phost-d, gun dòchas gun tèid e air falbh.
I don't know which side won.	Chan eil fhios agam dè an taobh a bhuannaich.
I need some blood.	Tha feum agam air beagan fala.
Look around the next time you drive.	Coimhead mun cuairt an ath thuras a tha thu a’ draibheadh.
I love literature and art, but that may not be surprising.	Tha gaol agam air litreachas agus ealain, ach is dòcha nach eil sin na iongnadh.
We are what we are looking for.	Is sinne na tha sinn a’ coimhead.
There are no worries in your life.	Chan eil uallach sam bith nad bheatha.
It will heat you up when you want it.	Bheir e teas dhut nuair a tha thu ga iarraidh.
They turned for the other bank.	Thionndaidh iad airson a' bhruaich thall.
Blood runs through his fingers.	Bidh fuil a’ ruith tro a chorragan.
Everything else today is talking about it.	Bidh a h-uile càil eile an-diugh a’ bruidhinn mu dheidhinn.
You mentioned that you think he wants help.	Dh'ainmich thu gu bheil thu a 'smaoineachadh gu bheil e ag iarraidh cuideachadh.
That's the greatest level of character development she can get.	Sin an ìre as motha de leasachadh caractar a gheibh i.
I wanted to help her.	Bhithinn airson a cuideachadh.
I don't know how to solve this, please help.	Chan eil fios agam ciamar a dh’ fhuasglas tu seo, cuidich leat.
I, and others, have said that before.	Tha mi fhèin, agus feadhainn eile air sin a ràdh roimhe.
For futures.	Airson amannan ri teachd.
They just come and go.	Bidh iad dìreach a’ tighinn agus a’ tighinn.
They have hardly been considered over the years.	Cha mhòr gun deach beachdachadh orra thar nam bliadhnaichean.
He is young, too new to have any force.	Tha e òg, ro ùr airson feachd sam bith a bhith aige.
Marriage remains a marriage even though a couple remains separate.	Tha pòsadh fhathast na phòsadh eadhon ged a tha càraid a 'fuireach air leth.
All of this has been discussed in detail above.	Chaidh seo uile a dheasbad gu mionaideach gu h-àrd.
But it was not enough.	Ach cha robh e gu leòr.
He has no respect for boys like us.	Chan eil spèis aige do ghillean mar sinne.
They help.	Bidh iad a’ cuideachadh.
They know a lot about each other.	Tha iad eòlach air mòran mu dheidhinn a chèile.
The expected attack was too late to come.	Bha an ionnsaigh ris an robh dùil fadalach ri thighinn.
I don't really want it to be a part of me.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh gum bi e na phàirt dhòmhsa.
That happens often.	Bidh sin a’ tachairt, gu math tric.
Record everything that comes to mind.	Clàraich a h-uile dad a thig gu inntinn.
Day after day off.	Latha às dèidh latha dheth.
I know she can.	Tha fios agam gun urrainn dhi.
Much has been written about that since then.	Chaidh tòrr a sgrìobhadh mu dheidhinn sin bhon uair sin.
They do not want the building to lose its value in the future.	Chan eil iad airson gun caill an togalach a luach san àm ri teachd.
Probably because he was never going to be seen.	Is dòcha air sgàth 's nach robh e gu bhith ri fhaicinn a-riamh.
Also, check out my numbers.	Cuideachd, thoir sùil air na h-àireamhan agam.
Continue around.	Lean air adhart mun cuairt.
Get some sleep, maybe some dinner.	Faigh beagan cadal, is dòcha beagan dinnear.
But, on the other hand, another has developed.	Ach, air an làimh eile, tha fear eile air leasachadh.
I like writing in general.	Is toil leam sgrìobhadh san fharsaingeachd.
The exercise will continue this week.	Leanaidh an eacarsaich air adhart an t-seachdain seo.
The crowd moved in closer to hearing.	Ghluais an sluagh a-steach nas fhaisge air èisteachd.
I can follow the text up to that point.	Is urrainn dhomh an teacsa a leantainn suas chun na h-ìre sin.
That's it, really.	Sin e, dha-rìribh.
I do not want to miss it, you see.	Chan eil mi airson a call, chì thu.
Looks like you've made of the right stuff.	Tha e coltach gu bheil thu air do dhèanamh den stuth cheart.
Was that too fast ?.	An robh sin ro luath?.
I would never roll on them.	Cha bhithinn a-riamh a’ roiligeadh orra.
You had two children of your own to look after.	Bha dithis chloinne agad fhèin airson coimhead às an dèidh.
I see the problem.	Chì mi an duilgheadas.
The quality of the evidence was very low.	Bha càileachd an fhianais gu math ìosal.
He shook his head slightly.	Chrath e beagan a cheann.
I want to give it to you.	Tha mi airson a thoirt dhut.
They are both boys.	Tha an dithis nam balaich.
I was sure of that.	Bha mi cinnteach às a sin.
And everyone has to make the discovery for themselves.	Agus feumaidh a h-uile duine an lorg a dhèanamh dhaibh fhèin.
We will not share your information with any other website or company.	Cha roinn sinn am fiosrachadh agad le làrach-lìn no companaidh sam bith eile.
It was a really good interview.	B’ e agallamh fìor mhath a bh’ ann.
Very good indeed.	Glè mhath gu dearbh.
Whether by operation of law or by contract.	Ge bith an ann le obrachadh an lagha no le cùmhnant.
It is not a lie.	Chan e breug a th’ ann.
Plenty of indoor and outdoor space.	Gu leòr rùm a-staigh agus a-muigh.
Even at night they did not rest, or near none.	Eadhon anns an oidhche cha do ghabh iad fois, no faisg air gin.
I can't get past the black screen.	Chan urrainn dhomh a dhol seachad air an sgrion dubh.
That's his game.	Sin an geama aige.
So please, do not do this in a real application.	Mar sin feuch, na dèan seo ann an tagradh fìor.
I'm not a bookkeeper.	Chan e duine a th’ annam a chumas grèim air leabhraichean.
Don't worry, they are simple to clean.	Na gabh dragh, tha iad sìmplidh a ghlanadh.
I know we were limited to six.	Tha fios agam gu robh sinn cuingealaichte ri sianar.
I have two little girls to look after and it all costs money.	Tha dithis nighean bheag agam airson coimhead às an dèidh agus tha a h-uile càil a’ cosg airgead.
And an open window.	Agus uinneag fosgailte.
They were dressed in warm clothes.	Bha aodach blàth orra.
Clearly, these four images are different.	Tha e soilleir gu bheil na ceithir ìomhaighean sin eadar-dhealaichte.
But not as you think.	Ach chan ann mar na tha thu a’ smaoineachadh.
If you have any questions, please call.	Ma tha ceist sam bith agad, cuir fòn.
It feels new.	Tha e a’ faireachdainn ùr.
So, that is the second order.	Mar sin, is e sin an dàrna òrdugh.
But she could not wait.	Ach cha b’ urrainn dhi feitheamh.
I was sharp with it.	Bha mi geur leis.
She wasn't sure if she should laugh or cry.	Cha robh i cinnteach am bu chòir dhi gàire no caoineadh.
Just, really good.	Dìreach, fìor mhath.
I remember trying to talk to her from me.	Tha cuimhne agam a bhith a’ feuchainn ri bruidhinn rithe bhuam.
An example file index is provided on the website.	Tha eisimpleir clàr faidhle air a thoirt seachad air an làrach-lìn.
Sometimes we hurt each other.	Uaireannan bidh sinn a 'gortachadh a chèile.
It has nothing to do with you.	Chan eil gnothach sam bith aige riut.
Divide it into its component parts.	Roinn e gu na pàirtean co-phàirteach aige.
Or maybe the year after that.	No 's dòcha a' bhliadhna às dèidh sin.
Previously.	Roimhe.
Which makes me angry.	A tha gam fhàgail feargach.
I made breakfast for the children and walked them to school.	Rinn mi bracaist dhan chloinn agus choisich mi dhan sgoil iad.
But it doesn't take longer than a minute.	Ach chan eil feum air a bhith nas fhaide na mionaid.
I was scared, and tears started to fall.	Bha an t-eagal orm, agus thòisich deòir a 'tuiteam.
Bring your friends.	Thoir leat do charaidean.
If you look good, you will feel good.	Ma tha thu a 'coimhead math, bidh thu a' faireachdainn math.
I learned a lot from him.	Dh’ionnsaich mi tòrr bhuaithe.
I'm glad you agree.	Tha mi toilichte gu bheil thu ag aontachadh.
All the bullets started going in.	Thòisich a h-uile peilear a’ dol a-steach.
I heard a sound.	Chuala i fuaim.
Come and get it! 	Thig agus faigh e!
.	.
We don't need it to pull it off.	Chan fheum sinn e airson a tharraing dheth.
She did not draw much attention to herself.	Cha do tharraing i mòran aire dhith fhèin.
At best a little more comfortable, but of course probably about the same.	Aig a’ char as fheàrr beagan nas comhfhurtail, ach gu dearbh is dòcha timcheall air an aon rud.
Remember or write down that number as we will use it later.	Cuimhnich no sgrìobh sìos an àireamh sin oir cleachdaidh sinn e nas fhaide air adhart.
The situation was different.	Bha a’ chùis eadar-dhealaichte.
So many groups.	Uiread de bhuidhnean.
The same methods are followed.	Tha na h-aon dhòighean air an leantainn.
I watched both last weekend.	Choimhead mi an dà chuid an deireadh sheachdain seo chaidh.
Worse than a damn man in almost everything.	Nas miosa na duine aig damn faisg air a h-uile càil.
Why? 	Carson i?
she asked herself.	dh'fhaighnich i dhi fhèin.
But we now need to clear up some legal points.	Ach feumaidh sinn a-nis cuid de phuingean laghail a ghlanadh.
But it has a special additional explanation.	Ach tha mìneachadh sònraichte a bharrachd aige.
Among his virtues this letter was received from you.	Am measg a bhuadhan fhuaradh an litir so uaibh.
Plus, lots of public access.	A bharrachd air an sin, tòrr ruigsinneachd poblach.
Yes, that's very good.	Seadh, tha sin uabhasach math.
He could still hear his son in the other room.	Chluinneadh e fhathast a mhac anns an t-seòmar eile.
As you live, believe in life.	Mar a tha thu beò, creid ann am beatha.
Over the past year, however, something strange has happened to him.	Thairis air a’ bhliadhna a dh’ fhalbh, ge-tà, thachair rudeigin neònach dha.
Go ahead, say it.	Rach air adhart, abair e.
He was well and truly alone.	Bha e gu math agus gu fìrinneach leis fhèin.
New and familiar.	Ùr agus eòlach.
I have seen many of them five times or more.	Tha mi air mòran dhiubh fhaicinn còig tursan no barrachd.
They serve food.	Bidh iad a 'frithealadh biadh.
This year has been really mature so far compared to last year.	Tha am-bliadhna air a bhith dha-rìribh inbheach gu ruige seo an taca ris an-uiridh.
In my case there is no history of mental health problems.	Anns a 'chùis agam chan eil eachdraidh de dhuilgheadasan slàinte inntinn ann.
Finally, though, we talked a bit.	Mu dheireadh, ge-tà, bhruidhinn sinn beagan.
He examined the morning light face.	Rinn e sgrùdadh air an aghaidh solas na maidne.
You think one way and feel the other way.	Tha thu a’ smaoineachadh aon dòigh agus a’ faireachdainn dòigh eile.
A music video was made for the song.	Chaidh bhidio ciùil a dhèanamh airson an òrain.
He would never kill anyone.	Cha mharbhadh e duine gu bràth.
You look great.	Tha thu a' coimhead math.
She walked to the bathroom.	Choisich i chun an taigh-ionnlaid.
Drawn and tired.	Air a tharraing agus sgìth.
I will find one.	Lorgaidh mi fear.
We had more choices.	Bha barrachd roghainnean againn.
They could talk about it later.	Dh'fhaodadh iad bruidhinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
There are many people who fall in love.	Tha mòran dhaoine ann a tha a 'tuiteam ann an gaol.
There is no such thing as luck, then.	Chan eil an leithid de fhortan ann, ma-thà.
Thank you for your time and let us have this group meeting again.	Tapadh leibh airson an ùine agad agus leig dhuinn a’ choinneamh buidhne seo fhaighinn a-rithist.
No, it was better.	Chan e, bha e na b’ fheàrr.
He was asleep.	Bha e na chadal.
I reach her floor.	Ruigidh mi an làr aice.
No game should.	Cha bu chòir gèam sam bith.
They celebrate the new year together.	Bidh iad a’ cur fàilte air a’ bhliadhna ùr còmhla.
It will be big.	Bidh e mòr.
He looked at it.	Thug e sùil air.
You are right to be angry.	Tha thu ceart a bhith feargach.
It was an experimental study.	B’ e sgrùdadh deuchainneach a bh’ ann.
I have nothing against it.	Chan eil dad agam na aghaidh.
I don't work for parents.	Chan eil mi ag obair dha pàrantan.
Our data are consistent with these conclusions.	Tha an dàta againn co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean sin.
It made me sit up and pay attention.	Thug e orm suidhe suas agus aire a thoirt.
It was bought and sold three times in the previous month.	Chaidh a cheannach agus a reic trì tursan air a’ mhìos roimhe.
Your hand did not look beautiful.	Cha robh do làmh 'n sealladh bòidheach.
We just pick up the stuff.	Bidh sinn dìreach a’ togail an stuth.
It just makes the turn.	Tha e dìreach a 'dèanamh an tionndaidh.
They would not have to bother him anymore.	Cha bhiodh aca ri dragh a chur air tuilleadh.
But nothing seems to work.	Ach tha e coltach nach eil dad ag obair.
I am attached, too.	Tha mi ceangailte, cuideachd.
No one else can do it.	Chan urrainn do dhuine sam bith eile a dhèanamh.
I did not know what had happened.	Cha robh fios agam dè bha air tachairt.
We will do that anyway.	Nì sinn sin co-dhiù.
She knows nothing, of course, she's too young.	Chan eil fios aice càil, gu dearbh, tha i ro òg.
I do this a lot.	Bidh mi a’ dèanamh seo gu tric.
Until everything started to fall apart on the set.	Gus an do thòisich a h-uile càil a 'tuiteam às a chèile air an t-seata.
It's just natural.	Tha e dìreach nàdarra.
The request is as it was made.	Tha an t-iarrtas mar a chaidh a dhèanamh.
The rain was gone.	Bha an t-uisge air falbh.
I can't stop.	Chan urrainn dhomh stad.
Seven of the participants were male and six female.	Bha seachdnar de na com-pàirtichean fireann agus sianar boireann.
Right now, it doesn't seem to matter to me.	An-dràsta, chan eil e coltach gu bheil e cudromach dhomh.
He said he had something to talk to.	Thuirt e gu robh rudeigin aige air am feumadh e bruidhinn rinn.
That's how it felt.	Sin mar a bha seo a’ faireachdainn.
And this caused the attack to fail.	Agus dh'adhbhraich seo gun do dh'fhàillig an ionnsaigh.
I can take that position today.	Is urrainn dhomh an suidheachadh sin a ghabhail an-diugh.
I depend on science.	Tha e agam an urra ri saidheans.
Hope you enjoy it.	An dòchas gun còrd e ribh.
Go to bed.	Theirig dha do leabaidh.
You can skip it.	Faodaidh tu a leigeil seachad.
Give me a car.	Thoir dhomh càr.
It is not difficult to see what they first found in common.	Chan eil e doirbh faicinn dè a lorg iad an toiseach ann an cumantas.
That is a dangerous thing to do.	Tha sin na rud cunnartach ri dhèanamh.
A way forward to keep them safe !.	Dòigh air adhart gan cumail sàbhailte!.
So before you think of anything and avoid it.	Mar sin mus smaoinich thu air rud sam bith agus seachain e.
I worked hard and did a lot of research.	Dh’obraich mi cruaidh agus rinn mi gu math ann an sgrùdaidhean.
He was probably in the car.	Is dòcha gu robh e anns a’ chàr.
Don't pick out the song.	Na tog an t-òran a-mach.
He was so tired he could not move.	Bha e cho sgìth 's nach b' urrainn dha gluasad.
I'm sure he misses you.	Tha mi cinnteach gu bheil e gad ionndrainn.
It may have started in high school.	Is dòcha gun do thòisich e san àrd-sgoil.
It's not a new battle.	Chan e blàr ùr a th’ ann.
It makes you question things.	Tha e a’ toirt ort rudan a cheasnachadh.
So put it on.	Mar sin, cuir orm e.
But not because it was just as often.	Ach chan ann air sgàth gu robh e ceart cho tric.
High and higher.	Àrd agus nas àirde.
This was my life.	B’ e seo mo bheatha.
A judge has now ordered police to turn over more information.	A-nis tha britheamh air òrdachadh dha na poileis tuilleadh fiosrachaidh a thionndadh.
She was magical.	Bha i draoidheil.
They have a chance.	Tha cothrom aca.
I've talked about that dirty little topic before.	Tha mi air bruidhinn mun chuspair bheag shalach sin roimhe.
As it is about you.	Mar a tha i mu do dheidhinn.
It works perfectly there.	Bidh e ag obair foirfe an sin.
Say what you have to say.	Abair dè a dh'fheumas tu a ràdh.
No, that's wrong.	Chan e, tha sin ceàrr.
Everything was there when they were young.	A h-uile rud a bh' ann nuair a bha iad òg.
Changing widely around the world as well as over time.	Ag atharrachadh gu farsaing air feadh an t-saoghail a bharrachd air ann an ùine.
At least first.	Co-dhiù an toiseach.
I don't even know if that works.	Chan eil fios agam an obraich sin eadhon.
This one is square.	An tè seo ceàrnagach.
They were worried.	Bha dragh orra.
It's about content.	Tha e mu dheidhinn susbaint.
Most of my customers did too.	Rinn a’ mhòr-chuid de mo luchd-ceannach cuideachd.
But smart money says.	Ach tha airgead snasail ag ràdh.
The product can be made from the whole plant or any part.	Faodar an toradh a dhèanamh bhon phlannt gu lèir no pàirt sam bith.
No one to trust, no one to call.	Gun neach ri earbsa, gun duine ri ghairm.
I would like to see more research into its impact.	Bu mhath leam barrachd rannsachaidh fhaicinn air a’ bhuaidh a thug e.
Do not load yourself.	Na luchdaich thu fhèin.
So bad she couldn't tell.	Cho dona 's nach b' urrainn dhi innse.
It was decided that they would come together.	Chaidh a shocrachadh gun tigeadh iad còmhla.
But at least think about how we do this work.	Ach co-dhiù smaoinich air mar a nì sinn an obair seo.
They are not the enemy, they are the mission.	Chan e an nàmhaid a th’ annta, is iadsan am misean fhèin.
It was just physical to him.	Cha robh ann ach corporra dha.
Men were like that.	Bha fir mar sin.
Nobody could take that away from him.	Cha b' urrainn duine sin a thoirt air falbh bhuaithe.
Remove the fish and leave to cool.	Thoir an t-iasg air falbh agus fàg e airson fuarachadh.
They married six years later.	Phòs iad sia bliadhna an dèidh sin.
Clear baby, it was true.	Leanabh soilleir, bha e fìor.
As if you really want them to know you.	Mar gum biodh tu dha-rìribh ag iarraidh gum biodh iad eòlach ort.
Two, maybe three years at most.	Dà, is dòcha trì bliadhna air a char as motha.
I never designed anything that was good.	Cha do dhealbhaich mi rud sam bith a bha math a-riamh.
It's not a lack of solutions.	Chan e dìth fhuasglaidhean a th’ ann.
I have given that thought.	Tha mi air an smuain sin a thoirt seachad.
I shook and said nothing.	Chrath mi agus cha tuirt mi dad.
Add the essential oil.	Cuir ris an ola riatanach.
The answers would be clear.	Bhiodh na freagairtean soilleir.
The child knows that someone must have written these books.	Tha fios aig a’ phàiste gum feum cuideigin a bhith air na leabhraichean seo a sgrìobhadh.
It's a sight and it's just right.	Is e an sealladh a th’ ann agus tha e dìreach ceart.
Without it, he can lose the right.	Às aonais, faodaidh e a 'chòir a chall.
No words were uttered for the rest of the night.	Cha deach faclan a ràdh airson a’ chòrr den oidhche.
You sure want to miss it now.	Tha thu cinnteach gu bheil thu airson a chall a-nis.
You come forward and eat it.	Thig thu air adhart agus ith thu e.
He mentioned the sign.	Thug e iomradh air an t-soidhne.
My family is dead for that kind of thing.	Tha mo theaghlach marbh dhan t-seòrsa rud sin.
Not two, not three.	Chan e dhà, chan e trì.
To forget about the structure of the block.	Gus dìochuimhneachadh mu structar a 'bhloc.
He was a man like me.	Bha e na dhuine mar mise.
But some were wondering how to pay for it.	Ach bha cuid a’ faighneachd ciamar a phàigheas iad air a shon.
If people choose to walk, they have to walk for some reason.	Ma roghnaicheas daoine coiseachd, feumaidh an coiseachd adhbhar air choireigin.
The man was very lucky.	Bha an duine gu math fortanach.
You can ask your doctor to show you after birth.	Faodaidh tu iarraidh air an dotair agad a shealltainn dhut às deidh breith.
Because you can write everything in one class if you want.	Leis gun urrainn dhut a h-uile dad a sgrìobhadh ann an aon chlas ma tha thu ag iarraidh.
But even at an age, it is still very active.	Ach eadhon aig aois, tha e fhathast air leth gnìomhach.
I have not seen.	Chan fhaca mi.
He is looking for a good home.	Tha e a’ coimhead airson dachaigh mhath.
I can't begin.	Chan urrainn dhomh tòiseachadh air.
And other issues have been reported.	Agus tha cùisean eile air an aithris.
They went from place to place.	Chaidh iad o àite gu àite.
Then gently smooth over the rest of the face.	An uairsin rèidh gu socair thairis air a 'chòrr den aghaidh.
I know myself.	Tha mi eòlach orm fhìn.
Even in her sleep, she would have a half smile on her face.	Fiù 's na cadal, bhiodh leth gàire air a h-aodann.
'It is a long day,' he said.	'S e latha fada a th' ann,' thuirt e.
Tomorrow, something we believe to be true, could be a big mistake.	A-màireach faodaidh rudeigin a tha sinn a’ creidsinn a tha fìor a bhith na mhearachd mòr.
Give me your last answer.	Thoir dhomh do fhreagairt mu dheireadh.
There is a big difference between watching and seeing.	Tha eadar-dhealachadh mòr eadar coimhead agus faicinn.
I like the immediate response.	Is toil leam am freagairt sa bhad.
I was running out of strength.	Bha mi a’ ruith a-mach à neart.
We will get it.	Gheibh sinn e.
All our other ideas, and that.	Na beachdan eile againn uile, agus sin.
This is a very important difference from our study.	Tha seo na eadar-dhealachadh glè chudromach bhon sgrùdadh againn.
There has been no change there at all.	Chan eil atharrachadh air a bhith ann an sin idir.
Do not touch this directly.	Na cuir suathadh air seo gu dìreach.
Now that the industry is in the spotlight, the fun begins.	A-nis gu bheilear air aire a thoirt don ghnìomhachas, tha an spòrs a’ tòiseachadh.
I'm lost.	Tha mi air mo chall.
Ask more questions.	Faighnich barrachd cheistean.
Even if they say they are ready, they must be ready.	Fiù ma tha iad ag ràdh gu bheil iad deiseil, feumaidh iad a bhith deiseil.
Unfortunately, the answers no longer help me.	Gu mì-fhortanach chan eil na freagairtean gam chuideachadh tuilleadh.
I didn't need much of them.	Cha robh feum agam air mòran bhuapa.
This is their world.	Seo an saoghal aca.
I will not let my child look at it.	Cha leig mi le mo phàiste coimhead air.
This is my fourth article.	Is e seo an ceathramh artaigil agam.
That is clearly not the point.	Tha e soilleir nach e sin puing an t-seallaidh.
They do not want to be seen as soft on the general.	Chan eil iad airson a bhith air am faicinn mar a bhith bog air coitcheann.
He wanted them to be safe.	Bha e airson gum biodh iad sàbhailte.
There are a few steps.	Tha ceum no dhà ann.
Of course, going back to see them again.	Gu dearbh cho math, a’ dol air ais gan faicinn a-rithist.
You just happened to cross its path at the wrong time.	Thachair thu dìreach a dhol tarsainn air an t-slighe aige aig an àm ceàrr.
Now that feeling was back.	A-nis bha am faireachdainn sin air ais.
We had to stop and find out what was going on.	Dh'fheumadh sinn stad agus faighinn a-mach dè bha a' tachairt.
Get family members on board and shop and cook together.	Faigh buill teaghlaich air bòrd agus bùth is còcaireachd còmhla.
She did not seem happy to be there.	Cha robh e coltach gu robh i toilichte a bhith ann.
These feel faster.	Bidh iad sin a’ faireachdainn nas luaithe.
There was none of this.	Cha robh aon aig seo.
I have only noticed it several times.	Chan eil mi air mothachadh dha ach grunn thursan.
They moved it.	Ghluais iad e.
He raised his gun.	Thog e a ghunna.
Website needs to load faster.	Feumaidh làrach-lìn luchdachadh nas luaithe.
Research needs to be done.	Feumar rannsachadh a dhèanamh.
The day before school starts he wants his piece of the activity.	An latha mus tòisich an sgoil tha e ag iarraidh a phìos den ghnìomh.
The response was amazing.	Bha am freagairt iongantach.
You’ve asked why you can’t find another one.	Tha thu air faighneachd carson nach lorg thu fear eile.
I got a house.	Fhuair mi taigh.
There seemed to be little choice.	Bha e coltach nach robh mòran roghainn ann.
I don’t want to make light of it.	Chan eil mi airson solas a dhèanamh dheth.
But this was really, really good.	Ach bha seo fìor, fìor mhath.
The King finally arrived.	Ràinig an Rìgh mu dheireadh.
Writing thoughts about life.	A ' sgrìobhadh smuaintean mu bheatha.
Very good, he said again.	Glè mhath, thuirt e a-rithist.
It's like they've changed back.	Tha e mar gum biodh iad air atharrachadh air ais.
Failure to do so will result in their removal.	Mura dèanar sin thèid an toirt air falbh.
There is a danger.	Tha cunnart ann.
Understand that now.	Tuig sin a-nis.
It will not be a school.	Chan e sgoil a bhios ann.
They will burn you if you can't accomplish it.	Bidh iad gad losgadh mura h-urrainn dhut a thoirt gu buil.
That is beyond me.	Tha sin seachad orm.
, after killing his character.	, an dèidh a charactar a mharbhadh.
Your art style is amazing.	Tha an stoidhle ealain agad iongantach.
Now that's fun !!.	A-nis bidh sin spòrsail!!.
Maybe you're married to someone you don't really like.	Is dòcha gu bheil thu pòsta aig cuideigin nach toil leat gu mòr.
This item should be reduced accordingly.	Bu chòir an nì seo a lùghdachadh a rèir sin.
Writing was so much fun.	Bha e cho spòrsail sgrìobhadh.
This should be done more carefully.	Bu chòir seo a dhèanamh nas faiceallach.
She identified one.	Chomharraich i aon.
She is not a woman who looks away.	Chan e boireannach a tha a’ coimhead air falbh.
You will see birds that you would miss if you were not.	Chì thu eòin a bhiodh tu ag ionndrainn mura h-eil thu.
That was something he needed to hear.	B’ e sin rudeigin a dh’ fheumadh e a chluinntinn.
Let me research.	Leig dhomh rannsachadh.
But she knew it was not why he had stopped.	Ach bha fios aice nach b’ ann air sgàth sin a stad e.
Sleeping on wet hair has never been better.	Cha robh e riamh math a bhith a’ cadal air falt fliuch.
Appropriate usage is formed as an average of fixed aspects.	Tha an cleachdadh iomchaidh air a chruthachadh mar chuibheasachd de thaobhan stèidhichte.
Even with a big drop coming up.	Fiù ‘s le tuiteam mòr a’ tighinn am bàrr.
They were close to his own.	Bha iad faisg air a chuid fhèin.
But he was not afraid of that.	Ach cha robh eagal air roimhe sin.
I had been in life or death situations before.	Bha mi air a bhith ann an suidheachaidhean beatha no bàis roimhe seo.
And if they want to clean this up, they will need us.	Agus ma tha iad airson seo a ghlanadh, bidh feum aca oirnn.
There is no way around it.	Chan eil dòigh timcheall air.
It is still run by people.	Tha e fhathast air a ruith le daoine.
You helped design some of them.	Chuidich thu le dealbhadh cuid dhiubh.
Think you have to ask them.	An dùil gum feum thu faighneachd dhaibh.
Not just for damage.	Chan ann dìreach airson milleadh.
There is never enough in any land.	Chan eil gu leòr ann an talamh sam bith a-riamh.
At home, the air is less quiet.	Aig an taigh, chan eil an èadhar cho sàmhach.
It's not very big.	Chan eil e glè mhòr.
You just don't think.	Chan eil thu a’ smaoineachadh gu dìreach.
Material supplies are no longer enough.	Chan eil stuthan stuthan gu leòr tuilleadh.
I did not see the words.	Chan fhaca mi na facail.
You know who is calling on the phone.	Tha fios agad cò tha a 'gairm air a' fòn.
We have a responsibility to work.	Tha e mar dhleastanas oirnn a bhith ag obair.
If the installation does not work as you expected, throw an exception.	Mura h-eil an cuir a-steach mar a bha dùil agad, tilg eisgeachd.
But it was too late.	Ach bha e ro fhadalach.
I will not deal there.	Cha dèan mi gnothach an sin.
There was nothing.	Cha robh dad ann.
Just steer it for two.	Dìreach stiùir e dhà.
I felt like everyone had to know in some way what had happened to me.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum feum fios a bhith aig a h-uile duine dòigh air choireigin dè a thachair dhomh.
Every action has a significant impact.	Tha buaidh chudromach aig gach gnìomh.
It is the fact.	Is e an rud a th’ ann.
It is like a light in the dark.	Tha e mar sholas anns an dorchadas.
He's a friend of yours, too, you know.	Tha e na charaid dhut, cuideachd, fhios agad.
I want to be committed and have something that inspires me.	Bu toil leam dealas a bhith agam agus rudeigin a tha gam bhrosnachadh.
Some of it nice, some of it not.	Cuid dheth snog, cuid dheth nach eil.
There is no time to think about it.	Chan eil ùine ann airson smaoineachadh mu dheidhinn.
I sat next to him.	Shuidh mi ri thaobh.
It does everything perfectly.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile càil gu foirfe.
Normal animals will be in control.	Bidh beathaichean àbhaisteach mar smachd.
However, this trip was planned by the participants of the tour.	Ach, chaidh an turas seo a dhealbhadh le com-pàirtichean na cuairte.
It was the usual stuff.	B’ e an stuth àbhaisteach a bh’ ann.
Then he gave it back to me.	An uairsin thug e air ais dhomh e.
The project seemed to be back on track now.	Bha e coltach gu bheil am pròiseact air ais air an t-slighe a-nis.
I felt good left out.	Bha mi a’ faireachdainn gu math air fhàgail a-mach à sin.
A way to access it.	Dòigh air faighinn thuice.
I was very tired.	Bha mi gu math sgìth.
It will not be easy.	Cha bhi e furasta.
The man was a natural man.	Bha am fear na dhuine nàdarrach.
Keep an eye on what's coming in and going out.	Cum sùil air na tha a’ tighinn a-steach agus a’ dol a-mach.
You will leave this house, and you will never return.	Fàgaidh tu an tigh so, agus cha till thu gu bràth.
However, they are not the same thing.	Ach, chan eil iad an aon rud.
I could not stand at home.	Cha b’ urrainn dhomh seasamh aig an taigh.
I did not understand why she was so scared.	Cha robh mi a 'tuigsinn carson a bha an t-eagal oirre.
I hope you stay safe too.	Tha mi an dòchas gum fuirich sibh sàbhailte cuideachd.
Careful judgment must be used.	Feumar breithneachadh faiceallach a chleachdadh.
Poor girl, she thought.	Nighean bhochd, smaoinich i.
Of course they did.	Gu dearbh rinn iad.
And we certainly are.	Agus tha sinn gu cinnteach.
And help each other.	Agus cuidich a chèile.
I should have known they would find me again.	Bu chòir gum biodh fios agam gun lorg iad mi a-rithist.
A friend for his work on this project.	Caraid airson an obair a rinn e air a’ phròiseact seo.
Memory for this activity.	Cuimhne airson an gnìomh seo.
The price shown is from the order.	Tha a’ phrìs a tha air a thaisbeanadh a’ tighinn bhon òrdugh.
cunning.	seòlta.
Learning how to love back.	Ag ionnsachadh mar a gaol air ais.
This has nothing to do with fans.	Chan eil gnothach aig seo ri luchd-leantainn.
That's when the selected event is fired.	Sin nuair a thèid an tachartas taghte a losgadh.
We played well on it.	Chluich sinn gu math air.
In the big picture, there really are none.	Anns an dealbh mhòr, chan eil gin ann dha-rìribh.
I could never forget it.	Cha b’ urrainn dhomh a dhìochuimhneachadh a-riamh.
We know he sent her flowers.	Tha fios againn gun do chuir e flùraichean thuice.
She does not want to risk coming home after dark though.	Chan eil i airson cunnart a thighinn dhachaigh às deidh dorcha ge-tà.
The band was having a great time.	Bha an còmhlan a’ faighinn ùine uamhasach.
He would never believe, but he is her favorite child.	Cha chreideadh e gu bràth, ach 's e an leanabh as fheàrr leatha.
As if that meant anything.	Mar gum biodh sin a’ ciallachadh rud sam bith.
Second, test.	An dàrna fear, deuchainn.
I am confused here.	Tha mi troimh-chèile an seo.
That the application is from part of it.	Gu bheil an tagradh bho phàirt dheth.
That was the biggest part of my job.	B’ e sin am pàirt bu mhotha den obair agam.
But for me that killed the magic.	Ach dhòmhsa a mharbh an draoidheachd.
Don't keep it to yourself.	Na cùm e leat fhèin.
You were the one who wanted it.	Bu tu am fear a bha ga iarraidh.
I knew it would be small.	Bha fios agam gum biodh e beag.
You have to go straight up.	Feumaidh tu a dhol dìreach suas.
And not just them, but their horses as well.	Agus chan e a-mhàin iad, ach na h-eich aca cuideachd.
And those tiny little hands.	Agus na làmhan beaga bìodach sin.
We list some of these systems below.	Tha sinn a’ liostadh cuid de na siostaman sin, gu h-ìosal.
To be human.	Airson a bhith daonna.
Well, you were right.	Uill, bha thu ceart.
I wanted something related to us but not our names.	Bha mi ag iarraidh rudeigin ceangailte rinn ach chan e na h-ainmean a bh’ againn.
You get what you need.	Bheir thu na tha a dhìth ort.
She looked around the kitchen.	Thug i sùil timcheall a’ chidsin.
Nobody wanted it.	Cha robh duine ga iarraidh.
For a moment, it was ready.	Airson mionaid, bha e deiseil.
So we had to break up after about a year.	Mar sin bha againn ri briseadh suas às deidh timcheall air bliadhna.
We show that this is also not the case.	Tha sinn a 'sealltainn nach eil seo a' tachairt cuideachd.
To go places and meet.	Airson a dhol gu àiteachan agus coinneachadh.
The book is a test of character.	Tha an leabhar na dheuchainn air caractar.
He looked around and then left.	Sheall e mun cuairt agus an uairsin dh'fhalbh e.
We have a lot to do.	Tha tòrr againn ri dhèanamh.
Let me tell you it's not working.	Leig leam innse dhut nach eil e ag obair.
Their first impression, of course, was that he was hiding.	B’ e a’ chiad bheachd a bh’ aca, gu dearbh, gun robh e air falach.
Add salt and sugar to taste.	Cuir salainn agus siùcar gu blas.
Take a bedroom, for example.	Gabh seòmar-cadail, mar eisimpleir.
About faith itself.	Mu chreidimh fèin.
You do not have to win or lose that amount.	Chan fheum thu an t-suim sin a bhuannachadh no a chall.
Just another reason for argument.	Dìreach adhbhar eile airson argamaid.
Tonight he would move.	A-nochd dhèanadh e a ghluasad.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ach co-dhiù, tha e a’ ciallachadh gu bheil mion-fhiosrachadh cudromach.
She will never meet him again.	Gun teagamh cha choinnich i gu bràth e.
They are known in art.	Tha iad aithnichte ann an ealain.
They do not seem to be aware of it.	Chan eil e coltach gu bheil iad mothachail air.
You can't do it all at once.	Chan urrainn dhut a h-uile càil a dhèanamh aig an aon àm.
Now it has come into being.	A-nis tha e air tighinn gu bith.
The word is clean.	Tha am facal glan.
Let’s prove it.	Leig dhuinn a dhearbhadh.
If it works, it will work.	Ma dh'obraicheas e, obraichidh e.
So he wanted you to know that he cares little.	Mar sin bha e airson gum biodh fios agad gu bheil dragh beag aige.
It ended there.	Thàinig a’ chùis gu crìch an sin.
This is her second book.	Seo an dàrna leabhar aice.
The oil.	An ola.
This time, it may cancel the revival.	An turas seo, is dòcha gun cuir e às don ath-bheothachadh.
There was no evidence that it would not have some market value.	Cha robh dearbhadh sam bith ann nach biodh luach margaidh air choireigin aige.
But it's still a fun stop and an interesting place.	Ach tha e fhathast na stad spòrsail agus àite inntinneach.
Don't drink too much too soon.	Na bi ag òl cus ro luath.
We do not do anything in public like that.	Cha bhith sinn a’ dèanamh dad gu poblach mar sin.
I want such a life.	Tha mi ag iarraidh a leithid de bheatha.
Things did not go according to plan.	Cha deach cùisean a rèir a’ phlana.
These are a slow growing process.	Is e pròiseas slaodach a th’ ann am fàs iad sin.
He went in and tried to make himself at home.	Chaidh e a-steach agus dh’ fheuch e ri e fhèin a dhèanamh aig an taigh.
You're never going to get caught.	Chan eil thu a’ dol a ghlacadh gu bràth.
Except, you know, with military claims.	Ach a-mhàin, fhios agad, le tagraidhean armailteach.
Let them run.	Leig e leotha ruith.
Use it when you need to.	Cleachd e nuair a dh'fheumas tu.
It was well worth the effort.	B’ fhiach dhut na gheibheadh ​​tu.
Others like a little at the same time.	Is toil le cuid eile beagan aig an aon àm.
Broken code.	Còd briste.
It's a bad day you ever saw me.	'S truagh an latha a chunnaic thu mi riamh.
And then we have a baby.	Agus an uairsin tha leanabh againn.
The average score for each question was reported at each time point.	Chaidh an sgòr cuibheasach airson gach ceist aithris aig gach puing tìm.
We can resolve this.	Faodaidh sinn seo a rèiteach.
But there are equal parts of love and happiness.	Ach tha pàirtean co-ionann ann de ghaol agus de shòlas.
What they do in their spare time.	Na bhios iad a’ dèanamh san ùine shaor aca.
But many of the concerns are similar.	Ach tha mòran de na draghan coltach.
You were about to go to sleep.	Bha thu mu dheidhinn a dhol a chadal.
It was not dangerous.	Cha robh e cunnartach.
This is particularly relevant, for two reasons.	Tha seo gu sònraichte buntainneach, airson dà adhbhar.
I was not sure if.	Cha robh mi cinnteach am biodh.
His eyes and ears are everywhere, we tell.	Tha a shùilean agus a chluasan anns a h-uile àite, tha sinn ag innse.
This conclusion is clear.	Tha co-dhùnadh seo soilleir.
He would return to the family.	Thigeadh e air ais air an teaghlach.
That creates a conflict of interest.	Tha sin a’ cruthachadh strì eadar com-pàirtean.
They both share the same emotional range.	Tha an aon raon faireachail aig an dithis.
They feel pain.	Bidh iad a 'faireachdainn pian.
Here we give a new proof.	An seo bheir sinn dearbhadh ùr.
It is not particularly high under full load.	Chan eil e gu sònraichte àrd fo làn luchd.
I'll start reading.	Tòisichidh mi a’ leughadh.
Mom is an excellent cook.	Tha mama na còcaire air leth.
Please set this.	Suidhich seo, mas e do thoil e.
We then run a speed test.	Bidh sinn an uairsin a’ ruith deuchainn luaths.
Maybe for you, maybe it is.	Is dòcha dhutsa, is dòcha gu bheil e.
It should be fun.	Bu chòir a bhith spòrsail.
My whole world opened up.	Dh'fhosgail mo shaoghal gu lèir.
All the cooking utensils we needed were on site.	Bha a h-uile uidheamachd còcaireachd a bha a dhìth oirnn air an làrach.
She wants to talk to you.	Tha i airson bruidhinn riut.
They want action.	Tha iad ag iarraidh gnìomh.
I think they could have many other uses.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh iomadh feum eile a bhith aca.
Before your path changed.	Mus do dh'atharraich do shlighe.
Results may look bigger or smaller than they really are.	Faodaidh toraidhean coimhead nas motha no nas lugha na tha iad dha-rìribh.
And there is evidence that this works.	Agus tha fianais ann gu bheil seo ag obair.
You can even just walk.	Faodaidh tu eadhon dìreach coiseachd.
That is very difficult indeed.	Tha sin gu math duilich dha-rìribh.
Draw fifteen years.	Tarraing còig bliadhna deug.
I grew up here and this is my home.	Dh'fhàs mi suas an seo agus seo mo dhachaigh.
The returned value is the last message pushed.	Is e an luach a chaidh a thilleadh an teachdaireachd mu dheireadh a chaidh a phutadh.
I'm really good at this.	Tha mi a’ faighinn fìor mhath air seo.
It was his only save of the season.	B’ e seo an aon shàbhaladh a bh’ aige den t-seusan.
That's what you should correct first.	Sin a bu chòir dhut a cheartachadh an toiseach.
Nothing lower is needed thankfully.	Chan eil feum air dad nas ìsle mòran taing.
It can work both ways.	Faodaidh e obrachadh an dà dhòigh.
So which screen on which you do things that make a difference.	Mar sin dè an scrion air a bheil thu a’ dèanamh rudan a nì diofar.
He did not know what he was looking for until he found it.	Cha robh fios aige dè bha e a’ sireadh gus an lorg e e.
I can't tell you what happened.	Chan urrainn dhomh innse dhut mar a thachair.
In particular, we have the following result.	Gu sònraichte, tha an toradh a leanas againn.
They have a construction project.	Tha pròiseact togail aca.
Whatever his reason for this second goal was short.	Ge bith dè an adhbhar a bha aige airson an dàrna tadhal seo, bha e goirid.
She must have known we were short of money.	Feumaidh gun robh fios aice gu robh sinn gann de airgead.
There was no news.	Cha robh naidheachd sam bith ann.
We had support.	Bha taic againn.
You had to know.	Dh'fheumadh fios a bhith agad.
Neck to neck fighting all season.	Amhach gu amhaich sabaid fad an t-seusain.
I think it was even faster than last time.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e eadhon nas luaithe na an turas mu dheireadh.
His mission became a passion.	Thàinig an rùn aige gu bhith nan dìoghras.
You have years and years.	Tha bliadhnaichean is bliadhnaichean agad.
He hit her on the shoulder, gently turning her back to her.	Bhuail e air a gualainn, gu socair ga tionndadh air ais thuige.
But that was never the case.	Ach cha robh sin uair airson nach biodh.
It will be better that way.	Bidh e nas fheàrr mar sin.
Skills were shared and learned.	Bha sgilean gan roinn agus gan ionnsachadh.
In some states, these plants do not appear.	Ann an cuid de stàitean, cha nochd na lusan sin.
King gave us a business plan.	Bha King a’ toirt dhuinn plana gnìomhachais.
But he did not say this.	Ach cha dubhairt e so.
However, it is not an easy task.	Chan e obair fhurasta a th’ ann ge-tà.
Others shared stories.	Bha cuid eile a’ roinn sgeulachdan.
But you can't just show up at her house right now.	Ach chan urrainn dhut dìreach nochdadh aig an taigh aice aig an uair seo.
You can tell that.	Faodaidh tu sin innse.
Much more than he can offer now.	Gu math nas motha na b’ urrainn dha a thabhann an-dràsta.
Season with salt.	Rèitich le salann.
Not that he could do much.	Chan e gun robh e comasach dha mòran a dhèanamh.
Notice how they copy from each other.	Mothaich mar a nì iad leth-bhreac bho chèile.
A man who struck women to death.	Fear a bhuail boireannaich gu bàs.
And this year is no different.	Agus chan eil am-bliadhna eadar-dhealaichte.
They are wild animals.	'S e beathaichean fiadhaich a th' annta.
He has that opposite too.	Tha an aghaidh sin aige cuideachd.
Up to three images can be included in a comment.	Faodar suas ri trì ìomhaighean a thoirt a-steach do bheachd.
Maybe you are in the same boat.	Is dòcha gu bheil thu anns an aon bhàta.
Some people who used to stay at home start driving.	Bidh cuid a bhiodh air fuireach aig an taigh a’ tòiseachadh a’ draibheadh.
Our relationship has been very good in recent months.	Tha an dàimh againn air a bhith fìor mhath anns na mìosan a dh’ fhalbh.
This one does not apply here.	Chan eil am fear seo a’ buntainn an seo idir.
You will not stop now.	Cha stad thu a-nis.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
Anyway, not really.	Co-dhiù, chan ann dha-rìribh.
Just like that and.	Dìreach mar sin agus.
However, you can buy software that will make this easier.	Ach, faodaidh tu bathar-bog a cheannach a nì seo nas fhasa.
Some love it, some have a lot of worries.	Tha gaol aig cuid air, tha mòran draghan aig cuid.
The people who destroyed her world.	Na daoine a sgrios an saoghal aice.
And yet they took it off.	Agus fhathast thug iad dheth e.
Eventually, they agreed.	Mu dheireadh, dh'aontaich iad.
I would not expect much trouble here.	Cha bhiodh dùil agam ri mòran dhuilgheadasan an seo.
Heat treatment has been reported to influence the results of drug analysis.	Thathas ag aithris gu bheil làimhseachadh teas a’ toirt buaidh air toradh mion-sgrùdadh dhrogaichean.
Make it stop.	Thoir air stad.
But we can talk about it later.	Ach is urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Repeat with the remaining chicken.	Dèan aithris a-rithist leis a 'chicken a tha air fhàgail.
It took a very slow turn.	Thug e gu math slaodach.
They turned down our offers to help.	Dhiùlt iad na tairgsean againn airson cuideachadh.
He stood in front of the car, taking a deep breath.	Sheas e air beulaibh a 'chàir, a' tarraing anail domhainn.
If not food.	Mura h-eil bidh.
It was a mistake today, a big one.	B’ e mearachd a bh’ ann an-diugh, fear mòr.
Tell us a bit about your new publication.	Inns dhuinn beagan mun fhoillseachadh ùr agad.
Then he shook her a little.	An uairsin, chrath e beagan i.
However, the exact mechanism is not well understood.	Ach, chan eil an dearbh uidheamachd air a thuigsinn gu math.
You can see some concept art on the original article.	Chì thu beagan ealain bun-bheachd air an artaigil thùsail.
It does not apply.	Chan eil e a 'buntainn.
On this day she followed me to a baby brothers room.	Air an latha seo lean i mi gu seòmar bràithrean pàisde.
Her temperature was very high.	Bha an teòthachd aice glè àrd.
He could not believe what he was hearing.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn na bha e a’ cluinntinn.
Figure did not go again.	Cha deach figear a-rithist.
She couldn't trust herself.	Cha b' urrainn dhi earbsa a chur ann fhèin.
I do not see its image on the software.	Chan eil mi a’ faicinn an ìomhaigh aige air a’ bhathar-bog.
These are outside my directions.	Tha iad sin taobh a-muigh mo stiùiridhean.
Then there was the id that was in nature.	An uairsin bha an id a bha na nàdar.
It was good to be out there.	Bha e math a bhith a-muigh an sin.
All three got my vote.	Fhuair na trì mo bhòt.
Other examples are a little more unusual.	Tha eisimpleirean eile beagan nas annasaiche.
Now, this is where it's politicized.	A-nis, seo far a bheil e poilitigeach.
I hated working with you.	Bha gràin agam air a bhith ag obair còmhla riut.
Her eyes never left him.	Cha do dh'fhàg a sùilean a-riamh e.
We walked slowly to the front door of the flat together.	Choisich sinn gu slaodach gu doras aghaidh na flat còmhla.
This decision, in turn, causes further problems.	Tha an co-dhùnadh seo, an uair sin, ag adhbhrachadh tuilleadh dhuilgheadasan.
You are between times.	Tha thu eadar amannan.
More often now too, however.	Nas trice a-nis cuideachd, ge-tà.
Just get to know them.	Dìreach cuir eòlas orra.
My life, my heart.	Mo bheatha, mo chridhe.
But she denied the call.	Ach chaidh i às àicheadh ​​a’ ghairm a dhèanamh.
It did not end.	Cha tàinig e gu crìch.
This is our natural state.	Is e seo ar staid nàdarra.
Work model.	Modail obrach.
They are alive and yet they are not alive, they are only death.	Tha iad beò agus gidheadh ​​chan eil iad beò, chan eil annta ach bàs.
Leave the windows closed for at least an hour.	Fàg na h-uinneagan dùinte airson co-dhiù uair a thìde.
The weather was different from what they expected.	Bha an aimsir diofraichte bho na bha iad an dùil.
The team is young.	Tha an sgioba òg.
More on this later.	Tuilleadh mu dheidhinn seo nas fhaide air adhart.
He has to push without being too fast or too slow.	Feumaidh e putadh gun a bhith ro luath no ro shlaodach.
I think that's a great thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud fìor mhath a th’ ann.
Totally free.	Gu tur saor an-asgaidh.
Red dropped everything and went with it.	Leig Dearg a h-uile càil agus chaidh e còmhla ris.
He played that scene well today.	Chluich e an sealladh sin gu math an-diugh.
We have what we need.	Tha na tha a dhìth oirnn.
Sorry kids, the internet can't fix everything.	Duilich a chlann, chan urrainn dhan eadar-lìon a h-uile càil a chàradh.
Your plans are very easy to follow.	Tha na planaichean agad gu math furasta a leantainn.
In so many pieces.	Ann an uiread de phìosan.
Some fields could, and some did not have that equipment.	Dh'fhaodadh cuid de raointean, agus cha robh an uidheamachd sin aig cuid.
At best, they will try to sell you something.	Aig a’ char as fheàrr, feuchaidh iad ri rudeigin a reic dhut.
Still, though.	Fhathast, ge bith.
Anyone with the same problem.	Duine sam bith leis an aon duilgheadas.
We were so happy.	Bha sinn cho toilichte.
Don't worry you'll get it.	Na gabh dragh gum faigh thu e.
During the day, it was more of the same.	Tron latha, bha e barrachd den aon rud.
Head attached to body.	Ceann ceangailte ris a 'chorp.
I hadn’t said a word all the time.	Cha robh mi air facal a ràdh fad na h-ùine.
They simply do not know.	Gu sìmplidh chan eil fios aca.
There is no happiness yet.	Chan eil toileachas ann fhathast.
God was everywhere with him on these winter days.	Bha Dia anns gach àite dha air na làithean geamhraidh seo.
His father was proud of him.	Bha athair moiteil às.
I think it's just the thing, the right way to go.	Tha mi a’ creidsinn gur e dìreach an rud a th’ ann, an dòigh cheart air a dhol.
This one is not beautiful.	Chan eil am fear seo breagha.
I know, I don't.	Tha fios agam, chan eil mi idir.
We really appreciate it.	Tha sinn a’ cur luach mòr air.
There had been little hope or light before.	Cha robh mòran dòchais no solas ann roimhe.
I do not know how to do any of this.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi dad de seo.
Younger children often benefit from social stories.	Bidh clann nas òige gu tric a’ faighinn buannachd bho sgeulachdan sòisealta.
It is in very good condition.	Tha e ann an staid fìor mhath.
Although the problem is not so simple.	Ged nach eil an duilgheadas cho sìmplidh.
I wonder if you would be able to come here.	Saoil, am biodh e comasach dhut tighinn an seo.
It may take some time longer than you expected.	Is dòcha gun toir e beagan ùine nas fhaide na bha dùil agad.
I was never sick of talking about it.	Cha robh mi a-riamh tinn airson bruidhinn mu dheidhinn.
We are a team.	Is e sgioba a th’ annainn.
However, use it only when there are three or more authors.	Ach, na cleachd e ach nuair a tha triùir ùghdaran no barrachd ann.
I was good with them.	Bha mi math leotha.
You are among friends.	Tha thu am measg charaidean.
Still, just as well.	Fhathast, a cheart cho math.
It should be home before four.	Bu chòir a bhith dhachaigh ro cheithir.
But being a global player requires a global mindset.	Ach airson a bhith nad chluicheadair cruinne tha feum air inntinn chruinneil.
So we got a couple of kids.	Mar sin fhuair sinn clann no dhà.
Doing so will incur a significant energy cost.	Le bhith a’ dèanamh seo thig cosgais lùth trom.
One of these options should work if it is a network issue.	Bu chòir aon de na roghainnean sin obrachadh mas e cùis lìonra a th’ ann.
If you know me, you know this story.	Ma tha thu eòlach orm, tha fios agad air an sgeulachd seo.
People talked to me.	Bhruidhinn daoine rium.
You asked my opinion.	Dh'fhaighnich thu mo bheachd.
Playing like crazy in the dark until it is discovered.	A 'cluich mar crazy anns an dorchadas gus an deach a lorg.
My daughter has discovered that she loves to cook.	Tha mo nighean air faighinn a-mach gu bheil gaol aice air còcaireachd.
Large seated structure among others.	Structar mòr na shuidhe am measg feadhainn eile.
It took longer to print a line than to read a card.	Thug e na b’ fhaide airson loidhne a chlò-bhualadh na bhith a’ leughadh cairt.
He replied immediately.	Fhreagair e gun dàil.
Not many even tried.	Cha do dh’fheuch mòran eadhon.
He did not believe in them.	Cha do chreid e annta.
Everything is completely new.	Tha a h-uile dad gu tur ùr.
The cat is dead.	Tha an cat marbh.
He was very ill.	Bha e gu math tinn.
It would be expensive.	Bhiodh e daor.
I am afraid to say anything about what happened.	Tha eagal orm rud sam bith innse mu na thachair.
You can see that as follows.	Chì thu sin mar a leanas.
He took a start when he saw her.	Thug e toiseachadh nuair a chunnaic e i.
He really enjoys being on this team.	Is fìor thoil leis a bhith san sgioba seo.
No one knows where or under what circumstances he died.	Chan eil fios aig duine càite no fo na suidheachaidhean anns am bàsaich e.
This is the first video where I decided to talk.	Seo a’ chiad bhidio far an do chuir mi romham bruidhinn.
Happy in general, really.	Toilichte san fharsaingeachd, dha-rìribh.
He was in a fight and seriously injured someone.	Bha e ann an sabaid agus ghoirtich e cuideigin gu dona.
It is a language that we can find in the greatest culture.	Is e seo cànan as urrainn dhuinn a lorg anns a’ chultar as motha.
One by one, see if you can come up.	Aon às deidh aon, feuch an tig thu suas.
From a modern point of view, it is not difficult to see why.	Bho shealladh an latha an-diugh, chan eil e doirbh faicinn carson.
I want off the planet.	Tha mi ag iarraidh far a 'phlanaid.
She tried to stop him, but she was pushed away.	Dh'fheuch i ri stad a chur air, ach chaidh a putadh air falbh.
I wish they were done.	Tha mi a 'guidhe gun tèid iad a dhèanamh.
Her stomach turned over.	Thionndaidh a stamag thairis.
This should lead to the top five running back seasons.	Bu chòir seo leantainn gu prìomh chòig seusan ruith air ais.
Anyway, this is going to be in the media.	Co-dhiù, tha seo gu bhith anns na meadhanan.
She came ready.	Thàinig i deiseil.
Add the white wine.	Cuir am fìon geal ris.
This plant, however.	Tha an lus seo, ge-tà.
Policy towards the area.	Poileasaidh a dh'ionnsaigh na sgìre.
He was instrumental in his decision to resign.	Bha pàirt aige anns a’ cho-dhùnadh aige a dhreuchd a leigeil dheth.
She had to take it again a few weeks later.	Dh'fheumadh i a thoirt a-rithist beagan sheachdainean às deidh sin.
There was nothing too small to be worth asking for.	Cha robh dad ro bheag airson a bhith airidh air iarraidh.
Just as he would not let her walk free.	Dìreach mar nach dèanadh e leigeil leatha coiseachd saor.
No one seems to.	Chan eil coltas gu bheil duine.
I want to look them in the eye.	Tha mi airson coimhead orra san t-sùil.
It's not just the value of time.	Chan e dìreach luach an ùine a th 'ann.
This is their description of old age.	B’ e seo an tuairisgeul aca air seann aois.
I could only answer her questions.	Cha b’ urrainn dhomh ach na ceistean aice a fhreagairt.
And he did not know if he had done the right thing.	Agus cha robh fios aige an robh e air an rud ceart a dhèanamh.
At least that was worth the life.	B’ fhiach a bheatha sin co-dhiù.
Don’t believe everything you find.	Na creid a h-uile dad a lorgas tu.
Taste and mix more salt if desired.	Dèan blas agus measgachadh barrachd salainn ma thogras tu.
But that night, they discovered the brain tumor that night.	Ach a dh’ aindeoin sin lorg iad tumhair na h-eanchainn an oidhche sin.
It does not work on any number set.	Chan obraich e air seata àireamhan sam bith.
And he took me with him.	Agus thug e leis mi.
I thought maybe.	Bha mi a’ smaoineachadh is dòcha.
This is what we live for.	Is ann airson seo a tha sinn beò.
The two most common are market orders and restriction orders.	Is e an dà as cumanta òrdughan margaidh agus òrdughan cuibhreachaidh.
It was not even known to have been there, but whatever.	Cha robh fios eadhon air a bhith ann, ach ge bith dè.
But our options for eating out are very limited.	Ach tha na roghainnean againn airson ithe a-muigh gu math cuingealaichte.
There are a lot of things we don't know.	Tha tòrr rudan ann air nach eil fios againn.
You can think of me though.	Faodaidh tu smaoineachadh ormsa ge-tà.
There are a lot of ideas out there.	Tha mòran bheachdan a-muigh an sin.
He pulled me in.	Tharraing e a-steach mi.
They both go.	Thèid an dithis aca.
A few days becomes a month.	Thig beagan làithean gu bhith na mhìos.
It moved me.	Ghluais e mi.
She wanted hard numbers.	Bha i ag iarraidh àireamhan cruaidh.
But he could not move.	Ach cha b’ urrainn dha gluasad.
She wanted to go, now.	Bha i airson falbh, a-nis.
I do not believe you.	Chan eil mi gad chreidsinn.
Again, mortality rates are higher in individuals with fair skin.	A-rithist, tha ìrean bàis nas àirde ann an daoine fa leth le craiceann cothromach.
Now let’s be honest.	A-nis leig leinn a bhith onarach.
Lines were drawn in his family.	Chaidh loidhnichean a tharraing na theaghlach.
No answer would have been enough.	Cha bhiodh freagairt sam bith air a bhith na fhreagairt gu leòr.
In the late failure group, three of six patients died.	Anns a 'bhuidheann fàilligidh anmoch, bhàsaich triùir de shia euslaintich.
He finished his beer and left the bottle.	Chrìochnaich e an lionn aige agus dh’fhàg e am botal.
Read together at night.	Leugh ri chèile air an oidhche.
And enter houses from their doors.	Agus thig a-steach do thaighean bho na dorsan aca.
The bedroom was just perfect and the wedding car was just amazing.	Bha an seòmar-cadail dìreach foirfe agus bha an càr pòsaidh dìreach iongantach.
Going young, going free.	A' falbh òg, a' dol saor.
He was a great help to them.	Bha e na chuideachadh mòr bhuapa.
These are for short term use only.	Tha iad seo gu bhith air an cleachdadh sa gheàrr-ùine a-mhàin.
In short, such approaches can be shared in primary and secondary events.	Ann an ùine ghoirid, faodar dòighean leithid seo a roinn ann an tachartasan bun-sgoile agus àrd-sgoile.
To be able to release the resources after use.	Airson a bhith comasach air na goireasan a shaoradh às deidh an cleachdadh.
I would make sure the fire is out, though.	Dhèanainn cinnteach gu bheil an teine ​​a-muigh, ge-tà.
There is a mystery.	Tha dìomhaireachd ann.
I couldn't believe this was the result.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gur e seo an toradh.
That is the rule of the game.	Is e sin riaghailt a 'gheama.
They spend time together and make love.	Bidh iad a 'caitheamh ùine còmhla agus a' dèanamh gràdh.
Anyone can pick up anything you want.	Faodaidh duine sam bith rud sam bith a thogras tu a thogail.
That’s how we met.	Sin mar a choinnich sinn.
Thank you for that.	Tapadh leibh airson sin.
This is proven.	Tha seo air a dhearbhadh.
But eventually it will be good and it will bring good.	Ach mu dheireadh bidh e math agus bheir e math.
You were very creative.	Bha thu gu math cruthachail.
So, that's a good point.	Mar sin is e deagh phuing a tha sin.
I don't know why.	Gun fhios carson.
Move your hand to the left.	Gluais do làmh air an taobh chlì.
He may still be asleep, of course.	Is dòcha gu bheil e fhathast na chadal, gu dearbh.
He appeared very angry.	Nochd e gu math feargach.
The entire unit is then removed from the table.	An uairsin thèid an aonad gu lèir a thoirt air falbh bhon bhòrd.
They know nothing about the love of God.	Chan eil fios aca càil mu ghaol Dhè.
Except for a few days.	Ach a-mhàin airson beagan làithean.
Don't hesitate to comment anyway.	Na bi leisg beachd a thoirt seachad co-dhiù.
They agreed on the option.	Dh'aontaich iad mun roghainn.
Where the disease is known to persist.	Far a bheil fios gu bheil an galar fhathast ann.
Part of that need is achievement.	Is e pàirt den fheum sin coileanadh.
Get the police.	Faigh na poileis.
Sometimes they even get what comes their way.	Aig amannan gheibh iad eadhon na tha a’ tighinn thuca.
No one touched him.	Cha do bhean duine ris.
In an instant he saw the light.	Ann an tiota chunnaic e an solas.
I could not control what was going on around me.	Cha b’ urrainn dhomh buaidh a thoirt air na bha a’ dol mun cuairt orm.
Everyone had a story.	Bha sgeulachd aig a h-uile duine.
It was pure magic.	B’ e draoidheachd ghlan a bh’ ann.
It no longer exists as a separate company.	Chan eil e ann tuilleadh mar chompanaidh air leth.
Sometimes I don't even answer them.	Aig amannan cha bhith mi eadhon gam freagairt.
I only know the id.	Chan eil fios agam ach an id.
Then he touched me.	An uairsin, bhean e rium.
There were pictures they had to take.	Bha dealbhan ann a dh'fheumadh iad a thogail.
It was probably the hair.	Is dòcha gur e am falt a bh’ ann.
The walls are still standing though.	Tha na ballachan fhathast nan seasamh ge-tà.
I went up for running guns and drugs.	Chaidh mi suas airson ruith ghunnaichean agus drogaichean.
One red, one yellow.	Aon dearg, aon buidhe.
Powerful words indeed.	Faclan cumhachdach gu dearbh.
Mix until well mixed.	Measg gus am bi e air a mheasgachadh gu math.
I can't explain.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh.
We waited three days for the answer.	Dh'fheitheamh sinn trì latha airson an fhreagairt.
Don't let it get in your head, but you're good-looking.	Na leig leis a dhol nad cheann, ach tha thu math a’ coimhead.
That was the fight that scared me.	B’ e sin an t-sabaid a chuir an t-eagal orm.
I was really excited to be here, feeling good.	Bha mi air bhioran a bhith an seo, a’ faireachdainn math.
But at least something will be lost.	Ach co-dhiù, thèid rudeigin a chall.
They are the joy of my life.	Is iad aoibhneas mo bheatha.
He would replace the windows he was looking at.	Chuireadh e na h-uinneagan air an robh e a’ coimhead a-staigh.
He says he can't remember who he was talking to.	Tha e ag ràdh nach eil cuimhne aige cò ris a bhruidhinn e air a’ ghairm sin.
She fell to the floor, she says.	Thuit i air an làr, tha i ag ràdh.
Clearly, future studies are needed.	Gu follaiseach, tha feum air sgrùdaidhean san àm ri teachd.
This would be very silly.	Bhiodh seo gu math gòrach.
You are you.	Tha thu thu.
In many places they rose in arms for him.	Ann an iomadach àite dh'èirich iad nan armachd air a shon.
Do it well.	Dèan e math.
We will hear everything.	Cluinnidh sinn a h-uile càil.
Do not go and change anything.	Na falbh agus atharraich dad.
It bothered the subject, turned it upside down.	Chuir e dragh air a’ chuspair, ga thionndadh mar seo agus mar sin.
Little did she know that it would have a global appeal.	Is beag a bha fios aice gum biodh tarraing cruinneil aige.
If you test them and they fit, it's fine.	Ma nì thu deuchainn orra agus gu bheil iad iomchaidh, bidh e math.
I really am.	Tha mi dha-rìribh.
I can think of one way.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air aon dòigh.
If it was a simple task, someone else might do it.	Nam b’ e obair shìmplidh a bh’ ann, is dòcha gun dèanadh cuideigin eile e.
I wrote the statement that seemed to work.	Sgrìobh mi an aithris a bha coltach gun obraich e.
The fire spread around the building and killed many members.	Sgaoil an teine ​​timcheall an togalaich agus mharbh e mòran bhall.
Just not running.	Dìreach nach eil a 'ruith.
We are happy to accept your return once you have received your products.	Tha sinn toilichte gabhail ri do thilleadh aon uair ‘s gum faigh thu na stuthan agad.
Just as you need.	Dìreach mar a dh'fheumas tu.
I went down there and watched the show for days.	Chaidh mi sìos an sin agus choimhead mi an taisbeanadh airson làithean.
Be kind to them, they are good people.	Bi coibhneil riutha, tha iad nan daoine math.
But they should not push their fortune.	Ach cha bu chòir dhaibh am fortan a phutadh.
I definitely needed to know.	Dh'fheumadh fios a bhith agam gu cinnteach.
The girls burst into tears.	Dh’fhalbh na caileagan ann an deòir.
I have not changed.	Chan eil mi air atharrachadh.
It came to me.	Thàinig e thugam.
Negative controls were introduced.	Chaidh smachdan àicheil a thoirt a-steach.
In the code, you get the value from the cell above.	Anns a 'chòd, tha thu a' faighinn an luach bhon chill gu h-àrd.
I have failed others before.	Tha mi air fàiligeadh le feadhainn eile roimhe seo.
Let them rest.	Leig leotha fois a ghabhail.
And it was powerful.	Agus bha e cumhachdach.
She will be taken care of there.	Thèid aire a thoirt dhi an sin.
Then she saw a man in the crowd.	An uairsin chunnaic i duine eòlach am measg an t-sluaigh.
The relevant data is linked.	Tha an dàta buntainneach ceangailte.
He was very clear about that.	Bha e gu math soilleir mu dheidhinn sin.
We even used one whole piece of paper for the !.	Chleachd sinn eadhon aon phìos pàipear slàn airson an!.
Nobody takes advantage of each other if we can help.	Chan eil duine a’ gabhail brath air a chèile mas urrainn dhuinn a chuideachadh.
They were not involved in that.	Cha robh iad an sàs ann an sin.
Guess how old he really is.	Saoil dè an aois a tha e, dha-rìribh.
We just know if it works or not.	Tha fios againn dìreach a bheil e ag obair no nach eil.
Take the train.	Gabh an trèana.
Apparently this guy isn't even fighting as well.	Tha e coltach nach eil am fear seo eadhon a’ sabaid cho math.
She has been through a lot, and it is badly hurt.	Tha i air a bhith troimhe tòrr, agus tha e air a goirteachadh gu dona.
Put this in a pan and allow to cool completely.	Cuir seo ann am pana agus leig leis fuarachadh gu tur.
Not to fall off.	Gun tuiteam dheth.
It is not yet known why this happened.	Chan eil fios fhathast carson a thachair seo.
You would have found out very quickly.	Bhiodh tu air faighinn a-mach gu math luath.
You can go on and on and on.	Faodaidh tu a dhol air adhart agus air adhart agus air adhart.
But this is not enough.	Ach chan eil seo gu leòr.
Just follow me and don't look down.	Dìreach lean mi agus na seall sìos.
This is the same thing.	Is e an aon rud a th’ ann an seo.
I tried to help.	Bha mi a’ feuchainn ri cuideachadh.
There was one door.	Bha aon doras ann.
I hope this is better.	Tha mi an dòchas gu bheil seo nas fheàrr.
Just add enough water to cover the fish.	Cuir dìreach uisge gu leòr gus an t-iasg a chòmhdach.
She does not know if things will change when he feels better.	Chan eil fios aice an atharraich cùisean nuair a tha e a’ faireachdainn nas fheàrr.
But wait, there's more as they say.	Ach fuirich, tha barrachd ann mar a chanas iad.
He was lost.	Bha e air chall.
I need that kind of tool.	Feumaidh mi an seòrsa inneal sin.
They can do whatever they want.	Faodaidh iad na tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
There has been too much fun, too much learning, too much happening.	Tha cus spòrs air a bhith ann, cus ionnsachadh, cus a’ tachairt.
We need to correct the record.	Feumaidh sinn an clàr a cheartachadh.
Bill used to see people on the road.	B’ àbhaist dha Bill daoine fhaicinn air an rathad.
People here say that life without power is hard.	Tha daoine an seo ag ràdh gu bheil beatha gun chumhachd cruaidh.
Well, not about sex.	Uill, chan ann mu dheidhinn gnè.
Now there are three growing up.	A-nis tha trì a’ fàs a-steach.
They sell every drop they make.	Bidh iad a’ reic gach braon a nì iad.
There are two soldiers behind this pair.	Tha dà shaighdear air cùl na paidhir seo.
This is not from the main store.	Chan ann bhon phrìomh bhùth a tha seo.
That changed quickly.	Dh'atharraich sin gu luath.
The songs in the game are as follows.	Tha na h-òrain a tha sa gheama mar a leanas.
This is the natural law.	Is e seo an lagh nàdarra.
The word kept it.	Chùm am facal e.
They come here.	Tha iad a' tighinn an seo.
We only have one planet.	Chan eil againn ach aon phlanaid.
You can only fight one fire at a time.	Chan urrainn dhut ach aon teine ​​​​a shabaid aig aon àm.
Still a head full of hair, think about it.	Fhathast ceann làn falt, smaoinich ort.
With the new check came a new balance.	Leis an t-seic ùr, thàinig cothromachadh ùr gu bith.
He saw that proved.	Chunnaic e sin air a dhearbhadh.
I was not in a position to stop it.	Cha robh mi ann an staid iomchaidh airson stad a chuir oirre.
But at least they are together again, forever.	Ach co-dhiù tha iad còmhla a-rithist, gu bràth.
The men were looking for houses for their families.	Chaidh na fir a choimhead airson taighean dha na teaghlaichean aca.
This will run one test.	Bidh seo a 'ruith aon deuchainn.
I am only interested in this particular building.	Chan eil ùidh agam ach anns an togalach shònraichte seo.
Yes, it is very possible.	Tha, tha e gu math comasach.
I consider myself a little weak.	Tha mi gam mheas fhèin rud beag lag.
He knows me and I know something inside him.	Tha e eòlach orm agus tha rudeigin a-staigh orm eòlach air.
He had never spent the night outside before.	Cha robh e a-riamh air an oidhche a chuir seachad a-muigh roimhe seo.
Both have chosen jobs that allow them to do what they want to do.	Thagh an dithis obraichean a leigeas leotha na tha iad ag iarraidh a dhèanamh a dhèanamh.
Last link was not the most important thing for him.	Cha b’ e an ceangal mu dheireadh seo an rud as cudromaiche aige.
Instead, you need to focus on results.	An àite sin, feumaidh tu fòcas a chuir air toraidhean.
So it's done according to that genre.	Mar sin nìthear e a rèir a' ghnè sin.
The best way was to stop and listen.	B’ e stad agus èisteachd an dòigh a b’ fheàrr.
What, of course, these two are.	Dè, gu dearbh, a tha an dithis seo.
There seem to be two options.	Tha e coltach gu bheil dà roghainn ann.
A car is useful but it is not needed.	Tha càr feumail ach chan eil feum air.
They would get to things fast enough.	Thigeadh iad gu ìre rudan luath gu leòr.
And the boy will tell them.	Agus innsidh an gille dhaibh.
He joined this program.	Chaidh e a-steach don phrògram seo.
She had to be there.	Bha aice ri bhith ann.
They get to see the whole book.	Gheibh iad an leabhar gu lèir fhaicinn.
Feel the difference in the sound and the word.	A’ faireachdainn cho eadar-dhealaichte ‘s a tha am facal a’ fuaimeachadh agus a’ faireachdainn.
The room was full of company.	Bha an seòmar làn de chompanaidh.
His mother is always watching.	Tha a mhàthair daonnan a 'coimhead.
You do not know what that meant to me.	Chan eil fios agad dè bha sin a’ ciallachadh dhòmhsa.
The importance of these companies cannot be overstated.	Chan urrainnear dearmad a dhèanamh air cudromachd nan companaidhean sin.
One is light and one is dark.	Tha aon dhiubh aotrom agus tha aon dorcha.
Her mouth fell open.	Thuit a beul fosgailte.
I win in five sets, played over two days.	Bidh mi a’ buannachadh ann an còig seataichean, air a chluich thairis air dà latha.
Unfortunately, the court did not comment.	Gu mì-fhortanach, cha do rinn a’ chùirt beachd poblach.
He was trying to decide if it should be submitted.	Bha e a’ feuchainn ri co-dhùnadh am bu chòir a chuir a-steach.
I’m a city girl, and I’m not good at big animals.	Tha mi nam nighean baile-mòr, agus chan eil mi math mu bheathaichean mòra.
Complete media access.	Cuir crìoch air ruigsinneachd mheadhanan.
She has done very well.	Tha i air dèanamh glè mhath.
He had to take action.	Dh'fheumadh e gnìomh a dhèanamh.
You can read the review here.	Faodaidh tu an lèirmheas a leughadh an seo.
This had never happened before.	Cha robh seo air tachairt a-riamh roimhe.
If you have an account of anything else, you will be wrong.	Ma tha cunntas agad air rud sam bith eile, bidh thu ceàrr.
I thought it was worth reading.	Shaoil ​​​​mi gum b’ fhiach an leughadh.
You knew things were getting worse.	Bha fios agad gu robh cùisean a’ fàs nas miosa.
I wanted to take them home in an unexpected way.	Bha mi airson an toirt dhachaigh ann an dòigh ris nach robh dùil.
It was a very good feeling.	Bha e na fhaireachdainn fìor mhath.
There are very few studies on this topic.	Chan eil ach glè bheag de sgrùdaidhean air a’ chuspair seo.
This is a mission.	Is e misean a tha seo.
Saved and saved until they get married.	Air a shàbhaladh agus air a shàbhaladh gus am pòsadh iad.
He gave him coffee and food.	Thug e dha cofaidh is biadh.
Well, there are some.	Uill, tha cuid dhiubh.
When you change your energy, you change your life.	Nuair a dh'atharraicheas tu do lùth, bidh thu ag atharrachadh do bheatha.
At least this is what we will find.	Co-dhiù is e seo a lorgas sinn.
A bit of it, of course.	Beagan dheth, gu dearbh.
He never did all his life just the way he wanted to.	Cha do rinn e a-riamh fad a bheatha dìreach mar a bha e ag iarraidh.
It was the first spirit again.	B 'e a' chiad spiorad a-rithist.
But there is a struggle against being bought like this.	Ach tha strì an aghaidh a bhith air a cheannach mar seo.
But that's just the name of it.	Ach ’s e sin an t-ainm a th’ air.
He convinced me that this was silly on his part.	Dhearbh e dhomh gu cinnteach gun robh seo gòrach air a thaobh.
She says she knows.	Tha i ag ràdh gu bheil fios aice.
We knew that this day would come.	Bha fios againn gun tigeadh an latha seo.
She starved, but made herself calm.	Rinn i gort, ach thug i oirre i fhèin a shocrachadh.
Please return the products and contact us for shipping.	Feuch an till thu na stuthan agus cuir fios thugainn airson seòladh.
Not that you care.	Chan e gu bheil dragh ort.
Mother is not as young as she looks, then.	Chan eil màthair cho òg 's a tha i a' coimhead, ma-thà.
However, as time went on, no one heard anything more.	Ach, mar a chaidh ùine seachad, cha chuala duine dad tuilleadh.
Their own magic is lost.	Tha an draoidheachd aca fhèin air chall.
But we are not doing it as much as we should.	Ach chan eil sinn ga dhèanamh cho mòr sa bu chòir dhuinn.
The route chosen will be based on cost.	Bidh an t-slighe a thèid a thaghadh stèidhichte air cosgais.
Another day passed, no email.	Chaidh latha eile seachad, gun phost-d.
Totally on my own.	Gu h-iomlan leam fhìn.
These findings were consistent with previous reports.	Bha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ris na h-aithisgean roimhe.
These things happen.	Tha na rudan seo a’ tachairt.
The law remains the same today.	Tha an lagh fhathast mar a tha e an-diugh.
It will get very dark by then in early winter.	Bidh e a’ fàs gu math dorcha ron àm sin tràth sa gheamhradh.
I knew for sure that there was something else in our story.	Bha fios agam le cinnt gu robh rudeigin eile san sgeulachd againn.
I believe it is life.	Tha mi creidsinn gur e beatha.
But this time we were ready.	Ach an turas seo bha sinn deiseil.
Hope you can help.	An dòchas gun urrainn dhut cuideachadh.
But you are here, not going home.	Ach tha thu an seo, gun a bhith a’ dol dhachaigh.
We have to leave anyway.	Feumaidh sinn falbh co-dhiù.
I am in love.	Tha mi ann an gaol.
Most companies replace cars.	As àite càr a’ mhòr-chuid de chompanaidhean.
The first is the cellular imaging properties.	Is e a’ chiad fhear feartan ìomhaighean cealla.
How hard you fall.	Dè cho cruaidh 'sa bhios tu a' tuiteam.
Just say she's a missing girl and we're looking for information.	Dìreach can gu bheil i na nighean a tha a dhìth agus tha sinn a 'coimhead airson fiosrachadh.
The house is beautiful and a real pleasure to visit.	Tha an taigh brèagha agus na fhìor thoileachas a bhith air chuairt.
You will not find the key in this life.	Chan fhaigh thu an iuchair sa bheatha seo.
Two men were dead.	Bha dithis fhear marbh.
But now the status bar is completely black and shows nothing.	Ach a-nis tha am bàr inbhe gu tur dubh gun a bhith a’ sealltainn dad.
Then suddenly his job was shut down.	An uairsin gu h-obann chaidh a dhreuchd a dhùnadh.
I think they have to report it.	Bhithinn a’ smaoineachadh gum feum iad aithris a dhèanamh air.
Or on any screen.	No air scrion sam bith.
We must stop asking them to give us our rights.	Feumaidh sinn stad a bhith ag iarraidh orra ar còraichean a thoirt dhuinn.
She was looking for a solution.	Bha i a’ coimhead airson fuasgladh.
A door on my right looks familiar.	Tha doras air mo làimh dheis a’ coimhead eòlach.
This did not happen.	Cha do thachair seo.
Another world is possible.	Tha saoghal eile comasach.
In fact, we found out that this is the case.	Gu dearbh, fhuair sinn a-mach gur e seo a’ chùis.
It helped keep my mind busy.	Chuidich e le bhith a’ cumail m’ inntinn trang.
That simple joy never brought tears to her eyes.	Cha tug an toileachas sìmplidh sin a-riamh deòir gu a sùilean.
I hope you enjoy them !.	Tha mi an dòchas gun còrd iad ribh!.
Two years after her symptoms began.	Dà bhliadhna às deidh dha na comharraidhean aice tòiseachadh.
They can't do this in class, there's not enough time.	Chan urrainn dhaibh seo a dhèanamh sa chlas, chan eil ùine gu leòr ann.
In addition, they will be asked to explain how they chose the answer.	A bharrachd air an sin, thèid iarraidh orra mìneachadh mar a thagh iad am freagairt.
Then she trusted him.	An uairsin chuir i earbsa ann.
But you are not the only one on the market.	Ach chan e thusa an aon fhear air a’ mhargaidh.
I hit her so fast.	Bhuail mi i cho luath.
Therefore, effective remedies for odor loss are limited.	Mar sin, tha leigheasan èifeachdach airson call fàileadh cuingealaichte.
I could tell she was not comfortable.	B’ urrainn dhomh innse nach robh i comhfhurtail.
Not even having to open the front door of the house.	Gun eadhon a bhith agad doras aghaidh an taighe fhosgladh.
It really, really does.	Tha e dha-rìribh, dha-rìribh, a’ dèanamh.
Back in the church hall.	Air ais ann an talla na h-eaglaise.
Where were they now, she thought.	Càite an robh iad a-nis, smaoinich i.
If you have to slow down your life, you can do that.	Ma dh'fheumas tu do bheatha a dhèanamh nas slaodaiche, faodaidh tu sin a dhèanamh.
The description is a bit secondary.	Tha an tuairisgeul a tha a’ faireachdainn gu tur àrd-sgoile.
In most cases you do not need to rub this.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean chan fheum thu suathadh air seo.
The important thing is to start the design process now.	Is e an rud chudromach gun tòisich thu air a’ phròiseas dealbhaidh a-nis.
No, no books after this.	Chan e, chan eil leabhraichean às deidh seo.
She comes from a good family.	Tha i a’ tighinn bho theaghlach math.
On the evening of the murder.	Air feasgar a' mhuirt.
The center of this square.	Meadhan na ceàrnaig seo.
There is no end to it.	Chan eil crìoch air.
I've found that most people stick to it.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ cumail riutha fhèin.
She had to be with him, to help him.	Dh'fheumadh i a bhith còmhla ris, airson a chuideachadh.
And this is the same thing.	Agus is e seo an aon rud.
We work hard enough.	Bidh sinn ag obair cruaidh gu leòr.
They never answered him.	Cha do fhreagair iad riamh e.
It was well built.	Bha e air a thogail ceart gu leòr.
It was my only day away from baby.	B’ e seo an aon latha agam air falbh bhon leanabh.
That said, it's things that make me happy.	Thuirt sin, is e rudan a tha gam fhàgail toilichte.
Things were going very well.	Bha cùisean a’ dol glè mhath.
We must be ready to stand up for what is right.	Feumaidh sinn a bhith deiseil airson seasamh suas airson na tha ceart.
He really wanted that.	Bha e ag iarraidh sin gu mòr.
We are fighting for food.	Tha sinn a 'sabaid airson biadh.
There is only one reason behind this.	Chan eil ach aon adhbhar air cùl seo.
And that was her school program.	Agus b’ e sin am prògram sgoile aice.
I like to eat it two ways.	Is toil leam a bhith ga ithe dà dhòigh.
But then you know what they did.	Ach an sin tha fios agad dè rinn iad.
Can be used to help.	Faodar a chleachdadh airson cuideachadh.
Maybe you have a chance.	Is dòcha gu bheil cothrom agad.
It's happening in my country too.	Tha e a’ tachairt anns an dùthaich agamsa cuideachd.
And it's great that it should be like that.	Agus tha e fìor mhath gum bu chòir dha a bhith mar sin.
New and beautiful values ​​?? 	Tha luachan ùra agus àlainn ??
still online.	fhathast air-loidhne.
You will need them.	Bidh feum agad orra.
That's the way it is right now.	Sin mar a tha e an-dràsta.
He plays the role of someone else.	Tha e a 'cluich pàirt cuideigin eile.
There must be something.	Gu cinnteach, feumaidh rudeigin a bhith ann.
Find the roof.	Lorg am mullach.
Like a woman half her age.	Coltach ri boireannach leth a h-aois.
It was not magic.	Cha b’ e draoidheachd a bh’ ann.
And when you do, they will respect you and follow you.	Agus nuair a nì thu sin, bheir iad urram dhut agus leanaidh iad thu.
Still going.	Fhathast a’ dol cuideachd.
And that should have been it.	Agus bha còir gur e sin a bha ann.
Then you do more of it when you play.	An uairsin nì thu barrachd dheth nuair a chluicheas tu.
The present is great.	Tha an-dràsta sgoinneil.
That's it now.	Sin e a-nis.
I love doing things.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ dèanamh rudan.
This is unique.	Tha seo gun samhail.
Because his whole life was a waiting game.	Leis gu robh a bheatha gu lèir na gheam feitheimh.
And that strategy is good.	Agus tha an ro-innleachd sin math.
She had work to do.	Bha obair aice ri dhèanamh.
She didn't want to go back to bed like that.	Cha robh i airson a dhol air ais dhan leabaidh mar sin.
You can still hear it clearly.	Faodaidh tu fhathast a chluinntinn gu soilleir.
He looked up at me.	Sheall e suas orm.
If you have a good knowledge of technology, run with it.	Ma tha eòlas math agad air teicneòlas, ruith leis.
He is gone too.	Tha e air falbh cuideachd.
He couldn't believe it was getting through to them.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gun robh e a’ faighinn troimhe thuca.
Same throughout the evening.	An aon rud tron ​​​​fheasgar.
Not loud, but just at the edge of his hearing.	Chan ann àrd, ach dìreach aig oir na h-èisteachd aige.
And there is nothing else.	Agus chan eil dad eile ann.
He broke a bank with his dreams.	Bhris e bruaich leis na aislingean aige.
Good luck.	Gur math a thèid leinn.
Price is the other.	Is e prìs an tè eile.
Listen to your own personal truth.	Èist ris an fhìrinn phearsanta agad fhèin.
It can be dangerous.	Faodaidh e a bhith cunnartach.
The family needs to keep going.	Feumaidh an teaghlach cumail a’ dol.
Food, they can be included.	Biadh, faodaidh iad a thoirt a-steach.
No one knows what to expect.	Chan eil fios aig duine dè a bu chòir a bhith an dùil.
However, it is possible to put the game together.	Ach, tha e comasach an geama a chuir ri chèile.
Of those two boys who killed themselves last week.	Den dithis bhalach sin a mharbh iad fhèin an t-seachdain sa chaidh.
But it's not me, who's lost for words.	Ach chan ann leam-sa, a tha ann an call airson faclan.
Such people were few and far between.	Cha robh a leithid de dhaoine ach beag agus fada eatorra.
We no longer have freedom of speech.	Chan eil saorsa cainnte againn tuilleadh.
The hotel was clean.	Bha an taigh-òsta glan.
I do not want to see her do that.	Chan eil mi airson a faicinn a’ dèanamh sin.
He wanted a father for himself.	Bha e ag iarraidh athair dha fhèin.
We made so many good memories here.	Rinn sinn uiread de dheagh chuimhneachain an seo.
Story written.	Sgeul air a sgrìobhadh.
But as you gain experience, it will become easier for you.	Ach mar a gheibh thu eòlas, bidh e nas fhasa dhut.
You are the judge of that.	Is tusa am britheamh air an sin.
I do not expect any heavy results.	Chan eil dùil agam ri toradh trom sam bith.
We left behind to say.	Dh' fhàg sinn ar dèigh a ràdh.
Here are the kids.	Seo a’ chlann.
The boy does not know what to say.	Chan eil fios aig a’ bhalach dè a chanas e.
I did not know what to do.	Cha robh fios agam dè a dhèanadh mi.
I have done nothing wrong in this matter.	Chan eil mi air dad ceàrr a dhèanamh co-cheangailte ris a’ chùis seo.
All good.	A h-uile math.
The answer to the question is deep and broad reading.	Is e am freagairt don cheist leughadh domhainn agus farsaing.
No, you don't.	Chan e, chan eil thu.
The water was starting to fill much faster now.	Bha an t-uisge a’ tòiseachadh a’ lìonadh tòrr nas luaithe a-nis.
From where we were, we could not see why.	Bho far an robh sinn, cha robh sinn a 'faicinn carson.
Outdoor power was part of every day.	Bha cumhachd a-muigh pàirt de gach latha.
He seemed to have made it home.	Bha e coltach gun do rinn e dachaigh.
The other players are weak.	Tha na cluicheadairean eile lag.
Most were too young to go to war.	Bha a’ mhòr-chuid ro òg airson a bhith sa chogadh.
Text messaging.	Teachdaireachd teacsa.
The morning heat was very cool.	Bha teas na maidne gu math fionnar.
And they can win.	Agus faodaidh iad a bhuannachadh.
It may work and it may not work.	Is dòcha gun obraich e agus is dòcha nach obraich e.
It is less than or equal to.	Tha e nas lugha na no co-ionann.
Some people sitting at the bar noticed it.	Thug cuid a bha nan suidhe aig a’ bhàr aire.
Fear is only in the dead.	Is ann an ni marbh a mhàin a tha eagal.
You are my king.	Is tu mo rìgh.
You just stand there and smile.	Tha thu dìreach a 'seasamh an sin agus gàire.
The task was to identify the number of lines.	B’ e an obair àireamh nan loidhnichean a chomharrachadh.
He must be a father.	Feumaidh gur e fear de athar a th’ ann.
They came a long way.	Thàinig iad fada fhathast.
You are out there.	Tha thu a-muigh an sin.
No one outside my immediate family knew.	Cha robh fios aig duine taobh a-muigh mo theaghlach dlùth.
They will find you.	Lorgaidh iad thu.
We have a special surprise for you.	Tha iongnadh sònraichte againn dhut.
This helped her to fulfill the way she taught.	Chuidich seo i gus an dòigh anns an robh i a’ teagasg a choileanadh.
He read the surface of the sea with a familiar eye.	Leugh e uachdar na mara le sùil eòlach.
He wanted his mouth everywhere, not just on her.	Bha e ag iarraidh a bheul anns a h-uile h-àite, chan ann a-mhàin oirre.
Not my type.	Chan e mo sheòrsa.
But let's wait.	Ach fuiricheamaid.
Not very good, but very bad.	Chan eil e fìor mhath, ach gu math dona.
He has no weapon.	Chan eil arm aige.
There were a lot of people inside his apartment.	Bha tòrr dhaoine am broinn an fhlat aige.
The video can include moving images as well as still images.	Faodaidh a’ bhidio a bhith a’ toirt a-steach ìomhaighean gluasadach a bharrachd air ìomhaighean fhathast.
The decision is not made by itself.	Chan eil an co-dhùnadh ga dhèanamh fhèin.
After such a long and dark road.	Às deidh rathad cho fada agus cho dorcha.
My husband said he didn't make my gift on time.	Thuirt an duine agam nach do rinn an tiodhlac agam ann an àm.
I have to try harder.	Feumaidh mi feuchainn nas cruaidhe.
That, in addition to the other factors.	Sin, a bharrachd air na factaran eile.
We passed a lot of cars today.	Chaidh sinn seachad air tòrr chàraichean an-diugh.
That's bad beyond words.	Tha sin dona nas fhaide na faclan.
This can be understood as follows.	Faodar seo a thuigsinn mar a leanas.
It just feels so good in my hands.	Tha e dìreach a’ faireachdainn cho math nam làimh.
Try this.	Feuch le seo.
She had never run so far so fast.	Cha robh i a-riamh air ruith cho fada cho luath.
Thanks for any help.	Mòran taing airson cuideachadh sam bith.
They're not sure they're worried about the company either.	Chan eil iad cinnteach gu bheil dragh orra mun chompanaidh cuideachd.
Strangely enough, it made sense.	Ann an dòigh neònach, bha e ciallach.
She knew which side of the bed he was on.	Bha fios aice dè an taobh dhen leabaidh a bh' aige.
Green on gray.	Uaine air glas.
It also has a much smaller customer base.	Tha bunait luchd-cleachdaidh fada nas lugha aige cuideachd.
I just want someone to believe.	Tha mi dìreach airson gum bi cuideigin a’ creidsinn.
It was the largest military contract in world history.	B’ e seo an cùmhnant armachd as motha ann an eachdraidh an t-saoghail.
Your list, if you will.	An liosta agad, ma thogras tu.
It was their last job.	B’ i an obair mu dheireadh aca.
In other words, they have power.	Ann am faclan eile, tha cumhachd aca.
Then the fish measure the outside world.	An uairsin bidh an t-iasg a’ tomhas an t-saoghail a-muigh.
However, everything we do requires research, staff time and resources.	Ach, feumaidh a h-uile rud a nì sinn rannsachadh, ùine luchd-obrach agus goireasan.
It's a beautiful picture.	'S e dealbh àlainn a th' ann.
Everyone is very close here.	Tha a h-uile duine gu math faisg an seo.
It's really bad.	Tha e uabhasach dona.
Will be served.	Thèid a frithealadh.
It could have taken much longer.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a dhèanamh fada na b’ fhaide.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, mar a tha e craicte.
I am your very best friend.	Is mise do charaid fìor mhath.
This is not the case here.	Chan e seo an suidheachadh a tha sa chùis seo.
Then the room became cold.	An uairsin dh'fhàs an seòmar fuar.
It was hard to focus on the film.	Bha e duilich a bhith ag amas air fòcas a chuir air an fhilm.
It can be said that it can be a problem sometimes.	Faodaidh a bhith ag ràdh gum faod e a bhith na dhuilgheadas uaireannan.
They come to you in one or two different ways.	Bidh iad a’ tighinn thugad ann an dòigh no dhà eadar-dhealaichte.
He had something in each hand.	Bha rudeigin aige anns gach làimh.
Now the police are saying much the same thing.	A-nis tha na poileis ag ràdh mòran an aon rud.
It so happened that the office was mine.	Thachair gur ann leamsa a bha an oifis.
He grabbed the outside of his house.	Rug e air taobh a-muigh an taighe aige.
I want to see.	Tha mi airson fhaicinn.
Your list could be very different.	Dh’ fhaodadh an liosta agad a bhith gu math eadar-dhealaichte.
He never wants to see that happen again.	Chan eil e gu bràth airson sin fhaicinn a’ tachairt a-rithist.
Also, this particular red design for this article is a welcome change.	Cuideachd, tha an dealbhadh dearg sònraichte seo airson an artaigil seo na atharrachadh fàilte.
They affect us in real ways.	Bheir iad buaidh oirnn ann an dòighean fìor.
We have tried to make them as small as possible.	Tha sinn air feuchainn ri bhith gan dèanamh cho beag sa ghabhas.
It was more comfortable.	Bha e na bu chofhurtaile.
She took him off and called the police.	Thug i dheth e agus ghairm i na poileis.
It certainly is.	Tha e gu cinnteach.
I came here for one reason and one purpose only.	Thàinig mi an seo airson aon adhbhar agus aon adhbhar a-mhàin.
I asked the driver of the car.	Dh’ fhaighnich mi dhan fhear a bha a’ draibheadh ​​a’ chàr mu dheidhinn.
Demand is expected to be high.	Tha dùil ri iarrtas àrd.
The hair, for example.	Am falt, mar eisimpleir.
As is me.	Mar a tha mise.
Say something good.	Abair rudeigin math.
And had to be honest.	Agus dh'fheumadh a bhith onarach.
I don't think it's going to pull through.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dol a tharraing troimhe.
But that's just us.	Ach chan eil an sin ach sinne.
I still cannot accept what is obvious.	Chan urrainn dhomh fhathast gabhail ris na tha follaiseach.
But now, he liked the sound of other people in the house.	Ach a-nis, chòrd fuaim dhaoine eile san taigh ris.
I do that once in a while.	Bidh mi a’ dèanamh sin uair ann an ùine mi-fhìn.
Then it finally comes out.	An uairsin thig e a-mach, mu dheireadh.
Mother in home a.	Màthair ann an dachaigh a.
There are books about that.	Tha leabhraichean mu dheidhinn sin.
Things besides the book a.	Rudan a bharrachd air an leabhar a.
He can't really die.	Chan urrainn dha bàsachadh dha-rìribh.
However, details are important.	Ach, tha mion-fhiosrachadh cudromach.
But it will not come near you.	Ach cha tig e faisg ort.
Despite her best efforts.	A dh'aindeoin na h-oidhirpean as fheàrr aice.
In addition, the following problem arises.	A bharrachd air an sin, thig an duilgheadas a leanas.
How to spend it, at least initially.	Mar a chosgas tu e, co-dhiù aig an toiseach.
I would like to know about this concept and the reasons for it.	Bu mhath leam faighinn a-mach mun bhun-bheachd seo agus na h-adhbharan a tha na lùib.
Don't forget what you thought would be in the first month.	Na dìochuimhnich cò ris a bha thu a’ smaoineachadh a bhiodh anns a’ chiad mhìos.
We've even talked about it.	Tha sinn eadhon air bruidhinn mu dheidhinn.
So the following is well explained.	Mar sin tha na leanas air a dheagh mhìneachadh.
The idea of ​​a new sense of purpose.	Thug an smuain mu dheidhinn mothachadh ùr air adhbhar.
In addition, a house had to be built.	A bharrachd air an sin, dh'fheumadh taigh a thogail.
And they don't believe in government.	Agus chan eil iad a’ creidsinn anns an riaghaltas.
It made me think.	Thug e orm smaoineachadh.
You have to wait for someone else.	Feumaidh tu feitheamh ri cuideigin eile.
Which is interesting to me.	A tha inntinneach dhomh.
I had no control over the game.	Cha robh smachd agam air a’ gheama.
There was a reason too.	Bha adhbhar ann cuideachd.
He likes that.	Is toil leis sin.
They want to be prepared.	Tha iad airson a bhith ullaichte.
This area was chosen for several reasons.	Chaidh an sgìre seo a thaghadh airson grunn adhbharan.
This book is partly about that struggle.	Tha an leabhar seo gu ìre mun strì sin.
For a map, click here.	Airson mapa, cliog an seo.
Suddenly I was very angry.	Gu h-obann bha mi gu math feargach.
I think football, boys, they'll be tired, they'll come out.	Tha mi a’ smaoineachadh ball-coise, balaich bidh iad sgìth, thig iad a-mach.
First on your left, then on your right.	An toiseach air do làimh chlì, an uairsin air do làimh dheis.
Call us.	Cuir fòn thugainn.
Maids were beaten.	Chaidh maids a bhualadh.
The stable comic structure.	An structar grinn seasmhach.
It has been fixed.	Chaidh a shocrachadh.
Let me call the police.	Leig leam fios a chuir chun na poileis.
But so was our enemy.	Ach mar sin bha ar nàmhaid.
We both took a step back.	Rinn an dithis againn ceum air ais.
Someone was going to catch this fish.	Bha cuideigin a’ dol a dhol an sàs leis an iasg seo.
Give what you want most.	Thoir seachad na tha thu ag iarraidh as motha.
The good news is that you do not need it.	Is e an deagh naidheachd nach eil feum agad air.
She threw her arms around his neck.	Thilg i a gàirdeanan timcheall a mhuineal.
Without that code you will get the error.	Às aonais a’ chòd sin gheibh thu a’ mhearachd.
I wrote the part with a special child in mind.	Sgrìobh mi am pàirt le leanabh sònraichte nam inntinn.
The second world is in danger.	Tha an cunnart air an dàrna saoghal.
Nothing too interesting.	Chan eil dad ro inntinneach.
Love is probably dying or killing.	Is e gaol bàsachadh no marbhadh, is dòcha.
And that’s when she met him.	Agus sin nuair a choinnich i ris.
Instead of trying to equip them, they should be destroyed.	An àite a bhith a’ feuchainn rin uidheamachadh, bu chòir an sgrios.
I like, to be with me, to try new things.	Is toil leam, a bhith rium, rudan ùra fheuchainn.
I sat there for hours every morning.	Shuidh mi ann airson uairean a h-uile madainn.
It has nothing to do with them.	Chan eil dad ri dhèanamh leotha.
And that's not a good thing to do these days.	Agus chan e sin an rud math ri dhèanamh na làithean seo.
He picked up the cross in front of him.	Thog e a' chrois air thoiseach air.
Sometimes these people are our friends.	Aig amannan tha na daoine sin nan caraidean dhuinn.
There is no fully connected cover.	Chan eil còmhdach làn-cheangailte ann.
He liked it that way.	Bu toil leis e mar sin.
Who initially believed they were a different gender.	Cò a bha an toiseach a 'creidsinn gur e gnè eadar-dhealaichte a bh' annta.
Many students go home from school with their parents.	Bidh tòrr oileanaich a’ falbh dhachaigh bhon sgoil còmhla ri am pàrantan.
That said, he tried with a passion project once.	Thuirt sin, dh'fheuch e le pròiseact dìoghras aon uair.
Try not to stay out here all night.	Feuch gun a bhith a’ fuireach a-muigh an seo fad na h-oidhche.
However, she says she is beginning to see change.	Ach, tha i ag ràdh gu bheil i a’ tòiseachadh air atharrachadh fhaicinn.
Not the real story, anyway.	Chan e an fhìor sgeulachd, co-dhiù.
We need your protection.	Feumaidh sinn do dhìon.
His new face is giving him new life.	Tha an aghaidh ùr aige a’ toirt beatha ùr dha.
Some historical records state that this was the case.	Tha cuid de chlàran eachdraidh ag aithris gun do thachair e mar sin.
When about what a ring is to meet.	Nuair mu dheidhinn dè tha fàinne ri coinneachadh.
They knew that we were the point at which people made decisions.	Bha fios aca gur e sinne a’ phuing a bha daoine a’ dèanamh cho-dhùnaidhean.
Today that is going to change for at least one post.	An-diugh tha sin gu bhith ag atharrachadh airson co-dhiù aon phost.
I recognized her.	Dh'aithnich mi i.
He pulled near her.	Tharraing e faisg i.
They should have been.	Bha còir aca a bhith.
She thought she was sure she would die.	Shaoil ​​​​i gu robh i cinnteach gum bàsaicheadh ​​​​i.
I really think this will be great.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gum bi seo mòr.
There is no one-size-fits-all approach.	Chan eil aon dòigh ann a dh’ obraicheas as fheàrr airson a h-uile duine.
She took a few running steps.	Ghabh i beagan cheumannan ruith.
Look at that beauty.	Seall air a' bhòidhchead sin.
As you would expect from the first minute, there is a common ground issue.	Mar a bhiodh dùil bhon chiad mhionaid, tha a’ chùis choitcheann eatorra.
But those good times come at a cost.	Ach thig na h-amannan math sin aig cosgais.
A great deal of effort has been put into education in schools.	Chaidh tòrr oidhirp a dhèanamh ann am foghlam anns na sgoiltean.
No major changes and still, that's probably just what you needed.	Gun atharrachaidhean mòra agus fhathast, is dòcha gur e sin dìreach na bha a dhìth ort.
As soon as you start feeling sick, relax.	Cho luath ‘s a thòisicheas tu a’ faireachdainn tinn, gabh fois.
We have to show that.	Feumaidh sinn sin a shealltainn.
The road is not quite smooth.	Chan eil an rathad buileach rèidh.
She should know then that she needed to be more careful.	Bu chòir fios a bhith aice an uairsin gum feumadh i a bhith nas faiceallach.
I can only imagine the pain.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh air a’ phian.
It is not a beautiful picture.	Chan e dealbh breagha a th’ ann.
She felt she could not bear it.	Bha i a’ faireachdainn nach b’ urrainn dhi a ghiùlan.
It was a familiar thing to me.	Bha e na rud eòlach dhomh.
To me, a mobile phone is a weight.	Dhòmhsa, is e cuideam gluasadach a th’ ann am fòn-làimhe.
Explain to him.	Mìnich dha.
There is no one else like her.	Chan eil fear eile coltach rithe.
She is smart and funny and beautiful.	Tha i spaideil agus èibhinn agus brèagha.
Her vision was cool.	Bha an sealladh aice fionnar.
This result may seem daunting, but it is also very good.	Is dòcha gu bheil an toradh seo a’ coimhead ìosal, ach gu dearbh tha e glè mhath.
Or trying.	No a 'feuchainn ri.
It just matters.	Tha e a’ toirt cudrom dhaibh.
She seemed to enjoy it too.	Bha e coltach gun do chòrd e rithe cuideachd.
That's why he's here.	Sin as coireach gu bheil e an seo.
Then she stopped.	An uairsin stad i.
This special team.	An sgioba shònraichte seo.
I could not get near it.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn faisg air.
Even straight down to the same frame.	Fiù 's dìreach sìos chun aon fhrèam.
What a waste of suffering.	Dè an sgudal fulangais.
Now the blood came out of his mouth.	A nis thàinig an fhuil as a bheul.
No one else understood a word.	Cha robh duine eile a’ tuigsinn facal.
I tried most of the non-dangerous ones.	Dh'fheuch mi a 'mhòr-chuid den fheadhainn nach robh cunnartach.
I have plans.	Tha planaichean agam.
That's more than twice the length.	Tha sin còrr is a dhà uiread an fhaid.
Anything that keeps her talking, to keep her focus on herself.	Rud sam bith a chumas i a 'bruidhinn, gus a cumail fòcas oirre fhèin.
She also worked.	Bhiodh i ag obair cuideachd.
It also makes good free beer.	Bidh e cuideachd a’ dèanamh lionn math an-asgaidh.
Throw a circle.	Tilg cearcall.
The approach we used is a lot easier.	Tha an dòigh-obrach a chleachd sinn tòrr nas fhasa.
In addition to the second confirmed game vs.	A bharrachd air an dàrna geama air a dhearbhadh vs.
It was just so small.	Bha e dìreach cho beag.
Bring out my friends.	Thoir a-mach mo charaidean.
It was a terrible shock.	B’ e clisgeadh uabhasach a bh’ ann.
I spoke to the man on the phone last night.	Bhruidhinn mi ris an duine air a’ fòn a-raoir.
There is one exception, however.	Tha aon eisgeachd ann ge-tà.
Nevertheless, this is enough for our purpose.	A dh'aindeoin sin, tha seo gu leòr airson ar n-adhbhar.
I have to say we had a lot of fun.	Feumaidh mi ràdh gun robh tòrr spòrs againn.
She will be tried as an adult.	Thèid a feuchainn mar inbheach.
We have the limits.	Tha na crìochan againn.
Or maybe this is the one.	No is dòcha gur e seo an tè seo.
It was like being a baby again.	Bha e coltach ri bhith na leanabh a-rithist.
I got off a bullet or two.	Fhuair mi dheth peilear no dhà.
We're going to talk to this girl.	Tha sinn a’ dol a bhruidhinn ris a’ chaileag seo.
There was little breath left.	Bha anail beag air fhàgail.
Since then he has taken notice.	Bhon uair sin tha e air aire a thoirt.
But he's playing too fast.	Ach tha e a 'cluich ro luath.
Enter the new page.	Thoir a-steach an duilleag ùr.
They must not have wanted to recover badly enough.	Feumaidh nach robh iad ag iarraidh faighinn air ais dona gu leòr.
On closer inspection there was no door.	Air sgrùdadh nas dlùithe cha robh doras ann.
She would not let them do this to her.	Cha leigeadh i leotha seo a dhèanamh rithe.
Ask them questions.	Faighnich ceistean dhaibh.
But you can't think of anything like that.	Ach chan urrainn dhut smaoineachadh air rud sam bith mar sin.
Everything felt free from worry and anxiety.	Bha a h-uile dad a’ faireachdainn saor bho chùram agus iomagain.
A small voice broke her thoughts.	Bhris guth beag a smuaintean.
There is no need for that again.	Chan eil feum air sin a-rithist a-rithist.
He's really a big man.	Tha e dha-rìribh na dhuine mòr.
It was the only thing he missed.	B’ e an aon rud a dh’ fhàg e dhith.
He closed his email.	Dhùin e am post-d aige.
You will be free.	Bidh thu saor.
The data should go to the database.	Bu chòir an dàta a dhol chun stòr-dàta.
On a man who decided to live.	Air fear a chuir roimhe bhi beò.
He is a good driver.	Tha e na dhràibhear math.
Don't be with him.	Na bi agus falbh leis.
We have passed all our tests.	Tha sinn air a h-uile deuchainn a tha againn a ruith.
But soon you bring this to the world.	Ach a dh'aithghearr bheir thu seo don t-saoghal.
Not one single person.	Chan e aon neach singilte.
But that would work.	Ach dh’obraicheadh ​​seo.
And so it went away for a while.	Agus mar sin dh’ fhalbh e airson greis.
I hate this about myself.	Tha gràin agam air seo mum dheidhinn fhìn.
It will take a while.	Bheir e greis.
I have been extremely successful so far.	Tha mi air a bhith air leth soirbheachail gu ruige seo.
No wife to help.	Gun bhean airson cuideachadh.
But the legs and arms are very important.	Ach tha na casan agus na gàirdeanan glè chudromach.
I would be hurt.	bhithinn air mo ghoirteachadh.
Each piece is based on one sound source.	Tha gach pìos stèidhichte air aon stòr fuaim.
To raise my baby.	Gus mo leanabh a thogail.
Men in the last moments.	Fir anns na h-amannan mu dheireadh.
We don't need the space we have right now.	Chan eil feum againn air an àite a th’ againn an-dràsta.
I tried to get things right.	Dh’ fheuch mi ri cùisean fhaighinn ceart.
The download that the idea is using is practical.	Bidh an luchdachadh sìos a tha am beachd a’ cleachdadh le cleachdadh.
Then things got a little worse.	An uairsin dh’ fhàs cùisean beagan na bu mhiosa.
But she did not try very hard.	Ach cha do dh'fheuch i gu math cruaidh.
I use it a lot.	Bidh mi ga chleachdadh gu math tric.
I just have your strength to get through this.	Chan eil agam ach do neart airson faighinn tro seo.
It was the same everywhere.	Bha e mar an ceudna anns gach àite.
Just tell me.	Dìreach innis dhomh.
That's how she knew he was trapped.	Sin mar a bha fios aice gun robh e air a ghlacadh.
I really enjoyed writing that story, finding out what happened each week.	Chòrd e rium a bhith a’ sgrìobhadh na sgeulachd sin, a’ faighinn a-mach dè thachair gach seachdain.
It means so much to me.	Tha e a’ ciallachadh uimhir dhòmhsa.
He was later arrested by police.	Chuir na poileis an grèim e às deidh sin.
Put that aside.	Cuir sin gu aon taobh.
They liked the practice, and were good at it.	Chòrd an cleachdadh riutha, agus bha iad math air.
But the struggle finally paid off.	Ach phàigh an strì mu dheireadh.
But you go first.	Ach thèid thu an toiseach.
I wanted to run.	Bha mi airson ruith.
You were a good officer.	Bha thu nad oifigear math.
It has been the opposite.	Tha e air a bhith a chaochladh.
She often took control of her performance and eventually succeeded.	Bhiodh i tric a’ cumail smachd air a coileanadh agus mu dheireadh bha i soirbheachail.
But with others it increased.	Ach le feadhainn eile mheudaich e.
People looked at me planning activities.	Choimhead daoine thugam a’ planadh ghnìomhan.
We only have the lottery number.	Chan eil againn ach an àireamh crannchur.
No progress has been made in this regard for two years.	Cha deach adhartas sam bith a dhèanamh a thaobh seo airson dà bhliadhna.
And you should not spend time on it.	Agus cha bu chòir dhut ùine a chaitheamh air.
Lots of it.	Tòrr dheth.
It's the nature of business.	Is e nàdar a’ ghnìomhachais a th’ ann.
We could not save them.	Cha b’ urrainn dhuinn an sàbhaladh.
However, anything that uses other objects as a client can be considered.	Ach, faodar beachdachadh air nì sam bith a chleachdas nithean eile mar neach-dèiligidh.
She had to say something.	Bha aice ri rudeigin a ràdh.
And included above.	Agus air a thoirt a-steach gu h-àrd.
He could not take the train back home.	Cha b’ urrainn dha a thoirt air an trèana air ais dhachaigh.
You know what it's like when you're in love.	Tha fios agad cò ris a tha e coltach nuair a tha thu ann an gaol.
Excellent agreement was found between the two datasets.	Chaidh aonta sàr-mhath a lorg eadar an dà sheata dàta.
Here is a photo taken at the meeting.	Seo dealbh a thogadh aig a’ choinneimh.
There are aspects that seem neat and obvious.	Tha taobhan ann a tha coltach gu sgiobalta agus follaiseach.
Tell us this and you can go home.	Innsibh seo dhuinn agus faodaidh sibh a dhol dhachaigh.
This is my choice.	Seo mo roghainn fhìn.
This girl is fucking amazing.	Tha an nighean seo fucking iongantach.
I hadn’t noticed the time.	Cha robh mi air mothachadh don ùine.
Leave me whatever information you have.	Fàg dhomh ge bith am fiosrachadh a th’ agad.
Believe the ability in others.	Creid an comas ann an cuid eile.
Just tell us what you need, and we'll get back to you soon.	Dìreach innis dhuinn na tha a dhìth oirbh, agus cuiridh sinn fios thugaibh a dh'aithghearr.
The damage spread through most of the first floor.	Sgaoil am milleadh tron ​​​​mhòr-chuid den chiad làr.
I just want the bad thing to be told.	Tha mi dìreach airson gum bi an rud dona air innse fìor.
But people went crazy.	Ach chaidh daoine craicte.
Believe us, you get a taste of the difference.	Creid sinn, gheibh thu blasad den eadar-dhealachadh.
Return to the game, ready to fight.	Till air ais chun gheama, deiseil airson sabaid.
Two features help to explain this.	Tha dà fheart a’ cuideachadh le seo a mhìneachadh.
He did it himself, as a child.	Rinn e e fhèin, na leanabh.
We could not focus every time.	Cha b 'urrainn dhuinn fòcas a h-uile turas.
There is a lot of pain and suffering here.	Tha tòrr cràdh agus fulangas an seo.
I can do nothing about it.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh mu deidhinn.
Or was that taken seriously.	No an deach sin a ghabhail gu dòigheil.
The cover window can be made of different materials.	Faodaidh an uinneag còmhdaich a bhith air a dhèanamh de dhiofar stuthan.
Oh, that baby.	O, an leanabh sin.
Everything will take longer, and it will cost more than you thought.	Bheir a h-uile càil nas fhaide, agus cosgaidh e barrachd, na bha thu a’ smaoineachadh.
She was not like the others.	Cha robh i coltach ris an fheadhainn eile.
On the other hand she would like to plan ahead, and look ahead. 	Air an làimh eile bu toil leatha planadh air adhart, agus coimhead air adhart. 
currently reading the instructions.	an-dràsta a’ leughadh an stiùiridh.
She must have lost at least two stones.	Feumaidh gun robh i air co-dhiù dà chloich a chall.
No, she did not know what he was doing back in town.	Chan e, cha robh fios aice dè bha e a' dèanamh air ais anns a' bhaile.
The cell was about eight feet six.	Bha an cealla mu ochd troighean 's sia.
They must be destroyed.	Feumaidh iad a bhith air an sgrios.
In his words, the words were clear.	Anns na briathran aige, bha na faclan soilleir.
While she's there, she keeps moving around.	Fhad ‘s a tha i ann, cumaidh i oirre a’ gluasad timcheall air.
He was ready, and he could.	Bha e ullamh, agus b' urrainn e.
I'll see him now.	Chì mi a-nis e.
I didn't have to go through with it.	Cha robh agam ri dhol troimhe leis.
The journey was over an hour.	Bha an turas còrr air uair a thìde.
He was not arrested that night, however.	Cha deach a chur an grèim an oidhche sin ge-tà.
However, we are struggling.	Ge-tà, tha sinn a 'strì.
His wife refused to be inside.	Dhiùlt a bhean a bhith a-staigh.
You really get a lot of free security.	Tha thu dha-rìribh a’ faighinn tòrr tèarainteachd an-asgaidh.
He was angry and out of control, but he never touched me.	Bha e fiadhaich agus a-mach à smachd, ach cha do bhean e rium a-riamh.
As a client.	Mar neach-dèiligidh.
The challenge is to know why.	Is e an dùbhlan fios a bhith agad carson.
Not something they've done before.	Chan e rudeigin a rinn iad roimhe seo.
It will be too fast for most of your weapons.	Bidh e ro luath airson a 'mhòr-chuid de na buill-airm agad.
We didn't look at it until a little later '.	Cha tug sinn sùil air gus beagan às deidh sin'.
Most are welcome here.	Tha fàilte air a’ mhòr-chuid an seo.
My answer is that there is good news and better news.	Is e mo fhreagairt gu bheil deagh naidheachd ann agus naidheachdan nas fheàrr.
Change device, upgrade again.	Atharraich inneal, leasaich a-rithist.
After the challenge test, the same result was obtained.	Às deidh an deuchainn dùbhlain, chaidh an aon toradh fhaighinn.
Then he raised his hand high over his head.	An sin thog e a làmh àrd os a cheann.
It sounds so good.	Tha e fuaimean cho math.
It was not long before the situation got out of hand.	Cha b’ fhada gus an deach an suidheachadh a-mach à smachd.
Her husband must be hot.	Feumaidh an duine aice a bhith teth.
It made sense.	Fhuair e ciall.
It has caused problems within my family.	Tha e air duilgheadasan adhbhrachadh taobh a-staigh mo theaghlach.
We talk without saying anything.	Bidh sinn a’ bruidhinn gun dad a ràdh.
But don’t worry about the name.	Ach na cuir dragh air an ainm.
Tonight your soul may be asking you.	Air an oidhche seo faodaidh d’ anam a bhith air iarraidh ort.
Despite this, we do not seem to be talking enough about it.	A dh'aindeoin seo, tha e coltach nach bi sinn a 'bruidhinn gu leòr mu dheidhinn.
But here, and elsewhere, he found a pattern.	Ach an seo, agus ann an àiteachan eile lorg e pàtran.
And he noticed that he seemed to be fine.	Agus thug e fa-near gu robh e coltach gu robh e gu math.
I'll read all of this soon.	Leughaidh mi an rud seo gu lèir a dh’ aithghearr.
They were included in the community as much as possible.	Bha iad air an gabhail a-steach sa choimhearsnachd cho mòr 'sa ghabhas.
We define that trust in school children only.	Tha sinn a’ mìneachadh an earbsa sin am measg clann-sgoile a-mhàin.
You can control hair growth.	Faodaidh tu smachd a chumail air fàs fuilt.
There could be another.	Dh’ fhaodadh fear eile a bhith ann.
The visit to the city took longer than expected.	Thug an turas dhan bhaile barrachd ùine na bha dùil aige.
However, that was not the only thing that struck him.	Ach, cha b’ e sin an aon rud a bhuail e.
For something as simple as this.	Airson rudeigin cho sìmplidh ri seo.
This should be obvious.	Bu chòir seo a bhith follaiseach.
No, he had to pay the king.	Cha do rinn, bha aige ri phàigheadh ​​dhan rìgh.
If he left, she could not count on him.	Nam biodh e a’ falbh, cha b’ urrainn dhi cunntadh air tuilleadh.
You have to tell me what your plans are.	Feumaidh tu innse dhomh dè na planaichean a th’ agad.
Enjoy these comforting emotions.	Faigh tlachd bho na faireachdainnean comhfhurtail sin.
There are many of us.	Tha mòran againn ann.
I can carry the load when times get tough.	Is urrainn dhomh an luchd a ghiùlan nuair a dh’ fhàsas amannan duilich.
I leave you in peace.	Tha mi gad fhàgail le sìth.
The game was covered all over the world.	Chaidh an gèam a chòmhdach air feadh an t-saoghail.
He's a much older person.	Is e cuideigin tòrr nas sine a th’ ann.
Unless you prove yourself.	Mura h-eil thu gad dhearbhadh fhèin.
He never did it again.	Cha do rinn e tuilleadh e.
These should be the result of user reports.	Tha còir aca seo a bhith mar thoradh air aithisgean bho luchd-cleachdaidh.
There must be consequences for such actions.	Feumaidh builean a bhith ann airson gnìomhan mar sin.
Some white in front.	Cuid geal air beulaibh.
But the screen is black.	Ach tha an sgrion dubh.
I couldn't believe it, but she was right.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn, ach bha i ceart.
Or who spoke to him, for that reason.	No cò labhair ris, air an aobhar sin.
I finished.	Chrìochnaich mi.
Your knees will be bent up.	Bidh do ghlùinean air am bualadh suas.
They have two children.	Tha dithis chloinne aca.
I remember being driven to most of those games.	Tha cuimhne agam air a dhràibheadh ​​​​chun mhòr-chuid de na geamannan sin.
But you seem to know that.	Ach tha e coltach gu bheil fios agad air sin.
You ask me where they are going.	Bidh thu a’ faighneachd dhomh càite an tèid iad.
We did not want the same situation to happen to us.	Cha robh sinn airson gun tachradh an aon suidheachadh dhuinn.
We are in a deep place.	Tha sinn ann an àite domhainn.
It's cold outside here, and you'd be more comfortable inside.	Tha e fuar a-muigh an seo, agus bhiodh tu nas comhfhurtail a-staigh.
You are the one who fell into the well.	Is tusa an tè a thuit dhan tobar.
She was very sweet.	Bha i gu math milis.
Because we were once very close.	Leis gu robh sinn uaireigin gu math faisg air a chèile.
Just inside the app.	Dìreach taobh a-staigh an aplacaid.
That doesn't mean anything.	Chan eil seo a’ ciallachadh dad.
And what better place to start than with tomorrow's leaders ?.	Agus dè an t-àite as fheàrr airson tòiseachadh na le stiùirichean an latha a-màireach?.
Because they are all right in this world.	Leis gu bheil iad uile ceart san t-saoghal seo.
I have never met one.	Cha do choinnich mi a-riamh ri aon.
This was my vessel.	B' i so mo shoitheach.
She owned it.	Bha i na seilbh.
I am, of course, worried about it.	Tha dragh orm, gu dearbh, mu dheidhinn.
I will take just one of them.	Bheir mi dìreach aon dhiubh.
However, we must keep things in mind.	Ach, feumaidh sinn rudan a chumail ann an sealladh.
I wish it was designed and built.	Bu mhath leam gun deach a dhealbhadh agus a thogail.
It just takes a long time to make a movie.	Tha e dìreach a’ toirt ùine mhòr airson film a chuir ri chèile.
Some gain a lot of time, others lose a lot of time.	Bidh cuid a 'buannachadh ùine mhòr, agus cuid eile a' call ùine mhòr.
I would recommend that you do the following.	Bhithinn a’ moladh gun dèan thu na leanas.
Men are different.	Tha fir eadar-dhealaichte.
No one knows if the stories are true or not.	Chan eil fios aig duine a bheil na sgeulachdan fìor no nach eil.
He urges the life model to stand in front of the class.	Tha e ag iarraidh air a 'mhodail beatha seasamh air beulaibh a' chlas.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
The question is whether the glass was half full or half empty.	Is e a’ cheist an robh a’ ghloine leth-làn no leth falamh.
There is no specific trust relationship here.	Chan eil dàimh earbsa sònraichte ann an seo.
I will lose nothing to go.	Cha chaill mi dad ri dhol.
If nothing changes, nothing will change.	Mura h-atharraich dad, chan atharraich dad.
It’s the same for us in space.	Tha e an aon rud dhuinne san fhànais.
I think you have to start there.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu tòiseachadh an sin.
But at this point he is a real man.	Ach aig an àm seo tha e na dhuine ceart.
With his own hands.	Le a làmhan fhèin.
Other than that, it really is the only thing that makes sense.	A bharrachd air an sin, is e dha-rìribh an aon rud a tha a’ dèanamh ciall.
And it was not done.	Agus cha deach a dhèanamh.
It may have been a new idea, but it was not.	Is dòcha gur e beachd ùr a bh’ ann, ach cha robh.
Freedom is not random.	Chan eil saorsa air thuaiream.
I would have recognized his journey.	Bhiodh mi air a chuairt aithneachadh.
This work has the following structure.	Tha an structar a leanas aig an obair seo.
We need to protect our children.	Feumaidh sinn ar clann a dhìon.
Tested and analyzed the data.	Rinn deuchainnean agus mion-sgrùdadh air an dàta.
Let me take them in turns.	Leig leam an toirt mu seach.
They did something better.	Rinn iad rudeigin na b’ fheàrr.
We get anxious.	Bidh sinn a’ fàs iomagaineach.
After a few seconds, two small fish noticed.	An ceann beagan dhiog, thug dà iasg beag an aire.
It's as if they hadn't happened.	Tha e mar nach biodh iad air tachairt.
In the end, it's not so bad.	Aig a’ cheann thall cha robh e cho dona.
None of them did a hundred and one years.	Cha do rinn gin dhiubh ceud agus aon bhliadhna.
You open your eyes.	Bidh thu a’ fosgladh do shùilean.
Clean yourself well, too.	Glan thu fhèin gu math, cuideachd.
So enjoy love, and enjoy the songs.	Mar sin gabh tlachd às a’ ghaol, agus faigh tlachd às na h-òrain.
In a key part, it is needed.	Ann am prìomh phàirt, tha feum air.
What he meant was obvious.	Bha na bha e a’ ciallachadh follaiseach.
Telling you this.	Ag innse seo dhut.
You can't tell who a player is by the way they look.	Chan urrainn dhut innse cò a th’ ann an cluicheadair leis an dòigh sa bheil iad a’ coimhead.
Good for him.	Math dha.
This is not the answer to every problem.	Chan e seo am freagairt do gach duilgheadas.
You are the average of the people around you.	Is tu cuibheasachd nan daoine a tha timcheall ort.
A world in which they settled.	Saoghal anns an do shocraich iad.
But it does not describe the book.	Ach chan eil e a’ toirt cunntas air an leabhar.
But it's not close.	Ach chan eil e faisg.
It was recorded.	Chaidh a chlàradh.
We really won.	Bhuannaich sinn gu dearbh.
It was only a matter of weeks.	Cha robh ann ach beagan sheachdainean.
That's not what you need.	Chan e sin a dh'fheumadh tu.
This is important for the following reason.	Tha seo cudromach airson an adhbhar a leanas.
We need to keep working.	Feumaidh sinn cumail oirnn ag obair.
He ran and he ran and he ran.	Ruith e agus ruith e agus ruith e.
But this is only an estimate.	Ach chan eil an seo ach tuairmse.
It is established.	Tha e air stèidheachadh.
If it works, it's good for both parties.	Ma dh’ obraicheas e a-mach, tha e math don dà phàrtaidh.
Of course you would be on your back, usually.	Gu dearbh bhiodh tu air do dhruim, mar as trice.
I was struck.	Bha mi air mo bhualadh.
He analyzed and interpreted data.	Rinn e mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
That is a factor, of course.	Tha sin na bhàillidh, gu dearbh.
Your father ordered the boy to be rescued.	Thug d’ athair an òrdugh an gille a shàbhaladh.
That means listening and understanding.	Tha sin a’ ciallachadh èisteachd agus tuigse.
It was kind of fun.	Bha e seòrsa de spòrs.
Testing is the best way to find answers and get good results.	Is e deuchainn an dòigh as fheàrr air freagairtean a lorg agus deagh thoraidhean fhaighinn.
It's rarely worth it.	Is ann ainneamh a dh 'fhiach e.
I do not know how that could have happened.	Chan eil fhios agam ciamar a dh’ fhaodadh sin a bhith air tachairt.
They fight too, and both are tough guys.	Bidh iad a 'sabaid cuideachd, agus tha an dithis nan daoine cruaidh.
We were out on the street entrance into the night.	Bha sinn a-muigh air an t-sràid slighe a-steach don oidhche.
And work is work.	Agus is e obair a th’ ann an obair.
I have been seeing it for years.	Tha mi air a bhith ga fhaicinn bliadhnaichean.
The door did not open.	Cha do dh'fhosgail an doras.
Just like you were.	Dìreach mar a bha thu.
Worth the money !.	Is fhiach an t-airgead!.
It looks very much like you.	Tha e a’ coimhead gu math coltach riut.
I do not understand why everyone has to drive.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha aig a h-uile duine ri draibheadh.
So he smiled.	Mar sin rinn e gàire.
Relief came quickly.	Thàinig faochadh gu sgiobalta.
I want to write a book.	Tha mi airson leabhar a sgrìobhadh.
I believe that we will see what happens.	Tha mi creidsinn gum faic sinn dè thachras.
As well as the one where you come with me.	A bharrachd air an fhear far an tig thu còmhla rium.
He had never turned.	Cha robh e riamh air tionndadh.
To show one's head, appear.	To show one's head, nochdadh.
The rooms are quiet but there is nothing to write home about.	Tha na seòmraichean sàmhach ach chan eil dad ann airson sgrìobhadh dhachaigh mu dheidhinn.
Here is a video.	Tha bhidio an seo.
I'd rather keep you out of the light right now.	B’ fheàrr leam do chumail a-mach às an t-solas an-dràsta.
It is the bank of the river.	'S e bruaich na h-aibhne a th' ann.
Please wait another few weeks and try again.	Fuirich beagan sheachdainean eile agus feuch ris a-rithist.
She usually moved quickly and with reason.	Mar as trice ghluais i gu sgiobalta agus le adhbhar.
She checked her phone.	Thug i sùil air a fòn.
And then you start thinking about how.	Agus an uairsin tòisichidh tu a’ smaoineachadh ciamar.
It works exactly as expected and works very well.	Bidh e ag obair dìreach mar a bha dùil agus ag obair glè mhath.
Even if they don't know it.	Fiù mura h-eil iad eòlach air.
You both live here.	Bidh an dithis agaibh a’ fuireach an seo.
It didn't take me long to realize that both claims were true.	Cha b’ fhada gus an d’ fhuair mi a-mach gu robh an dà thagradh fìor.
Not that he expected any.	Chan e gun robh dùil aige ri gin.
After the war, he turned to literature.	Às deidh a’ chogaidh, thionndaidh e gu litreachas.
Standing in front of me were at least thirty people.	Nan seasamh romham bha co-dhiù trithead neach.
It completely changes the perception of it.	Bidh e ag atharrachadh am beachd air gu tur.
Now you are ready to apply everything you have learned.	A-nis tha thu deiseil airson a h-uile dad a dh’ ionnsaich thu a chuir an sàs.
It's too long.	Tha e ro fhada.
This method is not used in this city.	Chan eil an dòigh seo air a chleachdadh sa bhaile seo.
You came here today to hurt people.	Thàinig thu an seo an-diugh gus daoine a ghoirteachadh.
That means no matter what camera you have set up.	Tha sin a’ ciallachadh ge bith dè an camara agad a chaidh a shuidheachadh.
That is a danger.	Tha sin na chunnart.
Put down your weapons before someone is injured.	Cuir sìos na buill-airm agad mus tèid cuideigin a ghoirteachadh.
Now is the time for judgment in this world.	A-nis tha an t-àm airson breithneachadh air tighinn air an t-saoghal seo.
You can't understand it, now.	Chan urrainn dhut a thuigsinn, a-nis.
Alternatively, please contact us directly using the support form.	Rud eile, cuir fios thugainn gu dìreach a’ cleachdadh an fhoirm taic.
Apparently not.	Chan eil e idir, a rèir choltais.
However, this option may not be available.	Ach, is dòcha nach bi an roghainn seo ri fhaighinn.
At least she talked to any friends at that time.	Co-dhiù a bhruidhinn i ri caraidean sam bith aig an àm sin.
I thought she was crazy at first.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh i craicte an toiseach.
I am not one of them.	Chan e mise fear dhiubh.
I hope she doesn’t, though.	Tha mi an dòchas nach dèan i, ge-tà.
The report does not say when it was received.	Chan eil an aithisg ag ràdh cuin a chaidh fhaighinn.
He turned and walked away through the crowd.	Thionndaidh e agus choisich e air falbh tron ​​​​t-sluagh.
I love the 'love story' part of it.	Tha gaol agam air a’ phàirt ‘sgeulachd gaoil’ dheth.
Just left the stage.	Dìreach air an àrd-ùrlar fhàgail.
And don’t worry.	Agus na gabh dragh.
When he said he would bring up the food there.	Nuair a thuirt e gun toireadh e suas am biadh an sin.
But first let me tell you this good news.	Ach an toiseach leig dhomh an deagh naidheachd seo innse.
Write most of the paper.	Sgrìobh a’ mhòr-chuid den phàipear.
Not protecting my identity.	Gun a bhith a’ dìon m’ aithne.
When the heat was off, he decided to stay.	Nuair a bha an teas dheth, chuir e roimhe fuireach.
You know what you have to code.	Tha fios agad dè a dh'fheumas tu a chòdachadh.
Maybe more than that.	'S dòcha barrachd air sin.
Quality is pretty bad too.	Tha càileachd gu math dona cuideachd.
Winter was upon us, and something had to be done immediately.	Bha an geamhradh a’ tighinn air adhart, agus bha rudeigin ri dhèanamh sa bhad.
He told him they were near.	Dh'innis e dha gu robh iad faisg.
In some days it only comes for half an hour.	Ann an cuid de làithean chan eil e a 'tighinn ach airson leth uair a thìde.
I love this city and can't think of living anywhere else.	Tha gaol agam air a’ bhaile-mòr seo agus chan urrainn dhomh smaoineachadh air fuireach ann an àite sam bith eile.
Even if people do not believe me it is true.	Fiù mura h-eil daoine gam chreidsinn tha e fìor.
I never looked at it.	Cha do choimhead mi a-riamh air.
We are happy to do that for these cute dogs.	Tha sinn toilichte sin a dhèanamh airson na coin snog seo.
Sometimes it’s pretty straightforward.	Uaireannan tha e gu math dìreach.
It seems like everyone else is doing the same thing.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine eile a’ dèanamh an ìre mhath an aon rud.
He is looking for a wife.	Tha e a’ coimhead airson bean.
I don't remember anything.	Chan eil cuimhne agam air rud sam bith.
That's what hair does.	Sin a bhios falt a’ dèanamh.
But you really have pushed this too far.	Ach tha thu dha-rìribh air seo a phutadh ro fhada.
Too many people were dead among his own.	Bha cus dhaoine marbh am measg a chuid fhèin.
Such love in them.	A leithid de ghràdh annta.
If it is thin and light, there is little benefit.	Ma tha e tana agus aotrom, chan eil mòran buannachd ann.
Right, you said.	Ceart, thuirt thu.
It was different this time.	Bha e eadar-dhealaichte an turas seo.
And he will be accountable.	Agus bidh e cunntachail.
You may reach a place where you no longer need it.	Is dòcha gun ruig thu àite far nach eil feum agad air tuilleadh.
He certainly didn't know me.	Gu cinnteach cha robh e eòlach orm.
If you see it, you use that value.	Ma chì thu e, cleachdaidh tu an luach sin.
I tried to search the internet.	Rinn mi feuchainn ris an eadar-lìon a rannsachadh.
I wanted to move.	Bha mi airson gluasad.
Her friends had moved on.	Bha a caraidean air gluasad air adhart.
Your friend will give you a test.	Bheir do charaid deuchainn dhut.
I really liked size, color and length.	Bha meas mòr agam air meud, dath agus fad.
Let's play games.	Nach cluich sinn geamannan.
As far as I know, there is no background activity.	Mar a tha fios agam, chan eil gnìomhachd cùl-fhiosrachaidh ann.
He seems to be in good order.	Tha e coltach gu bheil deagh òrdugh aige.
But listen, that's not it.	Ach èist, chan eil sin idir.
People make fun of them.	Bidh daoine a’ dèanamh magadh orra.
Each is a gift.	Tha gach fear na thiodhlac.
We say that what is lost can be found.	Tha sinn ag ràdh gum faighear na tha air chall.
The frame of my days has vanished.	Chaidh frèam mo làithean à sealladh.
Now you say the names.	A-nis tha thu ag ràdh na h-ainmean.
There is pressure between it.	Tha cuideam eadar e.
The children of this war suffered as do children.	Dh’fhuiling clann a’ chogaidh seo mar a bhios clann.
I can't stay tonight for very personal reasons.	Chan urrainn dhomh fuireach a-nochd airson adhbharan gu math pearsanta.
In the same way his mother does.	San aon dòigh a nì a mhàthair.
The band sold both shows within minutes.	Reic an còmhlan an dà thaisbeanadh taobh a-staigh mionaidean.
If you need help with this, please read the following post.	Ma tha feum agad air cuideachadh le seo, feuch an leugh thu am post a leanas.
Was the last one to come in.	An e am fear mu dheireadh a thàinig a-steach.
He became an independent king after his father's death.	Thàinig e gu bhith na rìgh neo-eisimeileach an dèidh bàs athar.
It hit me hard all over the face.	Bhuail e gu cruaidh orm air feadh an aodainn.
He sees in the dark, in the water.	Chì e anns an dorchadas, anns an uisge.
Her face was pale and he had no doubt that she was ill.	Bha a h-aodann bàn agus cha robh teagamh sam bith aige gu robh i tinn.
They grew up to be strong working adults.	Dh’ fhàsadh iad suas gu bhith nan inbhich làidir a bha ag obair.
But, that's the point.	Ach, mar sin, is e sin a’ phuing.
She was inside and nothing was broken.	Bha i a-staigh agus cha robh dad briste.
It is made for me.	Tha e air a dhèanamh dhòmhsa.
I point it out to my wife.	Tha mi ga chomharrachadh dha mo bhean.
She was in trouble, poor thing.	Bha i ann an trioblaid, rud bochd.
He did not mention the dog.	Cha tug e iomradh air a’ chù.
We have plenty to eat.	Tha gu leòr againn ri ithe.
Factor.	Factor.
It covers two important things.	Tha e a’ toirt a-steach dà rud as cudromaiche.
The characteristics of the country are almost identical.	Tha feartan na dùthcha cha mhòr co-ionann.
To be sure.	Gus a bhith cinnteach.
She stopped moving completely.	Sguir i gluasad gu tur.
That means you both have to take a point.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum an dithis agaibh puing a ghabhail.
And look good.	Agus coimhead math.
I want you to go out and get one.	Tha mi airson gun tèid thu a-mach agus fear fhaighinn.
Address the main problem first.	Cuir aghaidh air a’ phrìomh dhuilgheadas an toiseach.
But the man wants to go out and get more anyway.	Ach tha an duine airson a dhol a-mach agus barrachd fhaighinn co-dhiù.
I decide to go home.	Tha mi a’ co-dhùnadh a dhol dhan taigh.
The test was conducted on the third floor of this building.	Chaidh an deuchainn a chumail air an treas làr den togalach seo.
He also had a family, many families.	Bha teaghlach aige cuideachd, iomadach teaghlach.
Well, we can talk about it later.	Uill, is urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
They may draw in your garden.	Is dòcha gun tarraing iad sa ghàrradh agad.
You need to find the right balance in your case.	Feumaidh tu an cothromachadh ceart a lorg nad chùis fhèin.
They sat around a table.	Shuidh iad timcheall air bòrd.
They pour themselves into their work.	Bidh iad gan dòrtadh fhèin a-steach don obair aca.
So, keep your fingers crossed.	Mar sin, cùm do chorragan dheth.
Okay, maybe not, but if it were.	Ceart gu leòr, is dòcha nach eil, ach nam biodh e bhiodh e.
Not the best thing to do in real life.	Chan e an rud as fheàrr ri dhèanamh ann am fìor bheatha.
I'm still there.	Tha mi ann fhathast.
We need to give them a vision.	Feumaidh sinn sealladh a thoirt dhaibh.
Then a few years later they built this thing.	An uairsin beagan bhliadhnaichean às deidh sin thog iad an rud seo.
Everything was so beautiful, just perfect.	Bha a h-uile dad cho breagha, dìreach foirfe.
Of course we never talked about this.	Gu dearbh cha do bhruidhinn sinn a-riamh air seo.
She must be outside.	Feumaidh i a bhith a-muigh.
I could not do without it.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh às aonais.
Probably not.	Is dòcha nach do rinn iad.
I called him immediately and ordered a product.	Chuir mi fios air sa bhad agus dh’ òrduich mi toradh.
You know you haven't seen the worst.	Tha fios agad nach fhaca thu an fheadhainn as miosa.
Below we present a possible method for such an option.	Gu h-ìosal tha sinn a 'toirt seachad dòigh a dh'fhaodadh a bhith ann airson a leithid de roghainn.
In about a month.	Ann an timcheall air mìos.
We're building something.	Tha sinn a’ togail rudeigin.
My parents would do anything to give us the best education.	Dhèanadh mo phàrantan dad airson am foghlam as fheàrr a thoirt dhuinn.
My bank account is rarely in the red.	Is ann ainneamh a tha mo chunntas banca anns an dearg.
However, there are some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann.
He couldn't believe he had hit him.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gun do bhuail e e.
It was useless, it just couldn't decide.	Cha robh e gu feum, cha b’ urrainn dha co-dhùnadh.
The previous examples show our pattern of the pattern below.	Tha na h-eisimpleirean roimhe a’ sealltainn dhuinn ar pàtran den phàtran gu h-ìosal.
She just didn’t trust me.	Cha robh i dìreach earbsa annam.
She replaces the mother figure among the children.	Tha i a' gabhail àite na màthar figear am measg na cloinne.
How things measure is very important to us.	Tha mar a tha cùisean a’ tomhas gu math cudromach dhuinn.
Once opened, he said, it can't be found there.	Às deidh dha fosgladh, thuirt e, chan fhaighear e ann.
I want to see, immediately.	Tha mi airson fhaicinn, sa bhad.
I grew up playing for him.	Dh'fhàs mi suas a 'cluich dha.
He stood like a rock.	Sheas e mar charraig.
But there was more to come.	Ach bha barrachd ri thighinn.
I thought he needed some help.	Bha mi a’ smaoineachadh gum feumadh e beagan cuideachaidh fhaighinn.
Try to get everything to work into the frame.	Feuch ri toirt air a h-uile càil obrachadh a-steach don fhrèam.
Young enough to give it a chance, they have to think.	Òg gu leòr airson cothrom a thoirt dha, feumaidh iad smaoineachadh.
There was so much to do.	Bha uiread ri dhèanamh.
He knew he was giving her access to everything.	Bha fios aige gu robh e a’ toirt cothrom dhi air a h-uile càil.
Instead the images come out much larger than expected.	An àite sin thig na h-ìomhaighean a-mach tòrr nas motha na bha dùil.
I laughed as he stared at me.	Rinn mi gàire fhad 'sa bha e a' coimhead orm.
The station is closed at night.	Tha an stèisean dùinte air an oidhche.
He loves to watch them jump high and run fast.	Is toil leis a bhith gam faicinn a’ leum àrd agus a’ ruith gu sgiobalta.
Let’s come in a different direction.	Leig leinn tighinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I could let my dad be himself without giving up on me.	B’ urrainn dhomh leigeil le m’ athair a bhith e fhèin gun a bhith a’ toirt suas orm fhìn.
Thanks and waiting for your new post.	Tapadh leibh agus a’ feitheamh ris a’ phost ùr agad.
Thank you for starting this.	Tapadh leibh airson seo a thòiseachadh.
Here's what she was expecting.	Seo na bha i an dùil.
It was very warm then.	Bha e gu math blàth an uairsin.
To do that, he has to play everyone involved in a ball.	Gus sin a dhèanamh, feumaidh e a h-uile duine a tha an sàs ann am ball a chluich.
Their calls are strange.	Tha na gairmean aca neònach.
It was good news for them to change.	B’ e deagh naidheachd a bh’ ann dhaibh airson atharrachadh.
Maybe the other way around.	Is dòcha gur e an rathad eile timcheall.
Everyone turned to him.	Thionndaidh a h-uile duine thuige.
My time in hospital recently was bad for a while.	Bha an ùine agam san ospadal o chionn ghoirid dona airson greis.
Of course this is a real place.	Gu dearbh is e fìor àite a tha seo.
They had to put one in the air.	Bha aca ri fear a chuir air an adhar.
She has three brothers.	Tha triùir bhràithrean aice.
She was trying to calm me down.	Bha i a’ feuchainn ri mo shocair.
Positive.	Deimhinneach.
It does nothing here, though.	Chan eil e a’ dèanamh dad de sin an seo, ge-tà.
Then we got our clothes together.	An uairsin fhuair sinn ar n-aodach còmhla.
I stopped the music.	Chuir mi stad air a’ cheòl.
It was a terrible loss.	B’ e call cruaidh a bh’ ann.
Could you.	Am b' urrainn dhut.
But the memories are still there.	Ach tha na cuimhneachain fhathast ann.
He dreamed of being home.	Bhiodh e a’ bruadar a bhith dhachaigh.
Or even answer his questions.	No eadhon freagair na ceistean aige.
So feedback is very welcome.	Mar sin tha fàilte mhòr air fios air ais.
I never heard you cry.	Cha chuala mi a-riamh thu a 'caoineadh.
It's 'me' who does it.	Is e ‘mise’ a tha ga dhèanamh.
Hopefully it will be better than the last one.	An dòchas gum bi e nas fheàrr na an tè mu dheireadh.
It only has voice and text.	Chan eil aige ach guth agus teacsa.
Go ahead and read it.	Rach air adhart agus leugh e.
His wife was ahead of him.	Bha a bhean air thoiseach air.
But this sight really drew me in.	Ach tharraing an sealladh seo a-steach mi gu mòr.
People can change.	Faodaidh daoine atharrachadh.
There were some, perhaps, who did.	Bha feadhainn ann, is dòcha, a rinn.
But too often we give away our power to outside forces.	Ach ro thric bidh sinn a’ toirt ar cumhachd air falbh gu feachdan bhon taobh a-muigh.
Survival is where time passes.	Is e mairsinn far a bheil an ùine a’ dol.
He knows that.	Tha fios aige air sin.
He failed, however, causing him to drive straight between his legs.	Dh'fhàillig e ge-tà, ag adhbhrachadh gun do dhràibh e dìreach eadar a chasan.
That's why he's coming back.	Sin as coireach gu bheil e a 'tilleadh.
It was a big deal.	B’ e gnothach mòr a bh’ ann.
I do not hate it or love it.	Chan eil gràin agam air no chan eil gaol agam air.
Come on, now, don't be angry with me.	Thig air adhart, a-nis, na bi feargach rium.
She's not as cold as she thought.	Chan eil i cho fuar sa bha i an dùil.
Open the site.	Fosgail an làrach.
If you fail, you can try again later.	Ma dh’fhailicheas tu, faodaidh tu feuchainn a-rithist nas fhaide air adhart.
It is a factual statement.	Is e dìreach aithris fìrinn a th’ ann.
You remarried, and again you had a baby, a boy.	Phòs thu a-rithist, agus a-rithist bha leanabh agad, balach.
People do not have to look you in the face when they are lying down.	Chan fheum daoine coimhead ort san aghaidh nuair a tha iad nan laighe.
She had a baby with him.	Bha leanabh aice còmhla ris.
Not the wife.	Chan i a’ bhean.
She sat down and wondered how he had gone so far wrong.	Shuidh i agus smaoinich i ciamar a chaidh e cho fada ceàrr.
These options are easily explained.	Tha na roghainnean sin air am mìneachadh gu furasta.
They were all there.	Bha iad uile ann.
He still has hair.	Tha falt air fhathast.
So we stayed.	Mar sin dh'fhuirich sinn.
But she needed to find out more.	Ach dh'fheumadh i barrachd fhaighinn a-mach.
I had brought my own kids here.	Bha mi air mo chlann fhìn a thoirt an seo.
It could be developed as a health food in the future.	Dh’ fhaodadh a bhith air a leasachadh mar bhiadh slàinte san àm ri teachd.
I was doing both.	Bha mi a’ dèanamh an dà rud.
See if you can finish your dinner.	Feuch an cuir thu crìoch air an dìnnear agad.
Cook until they have taken on a good color.	Cook gus am bi iad air dath math a ghabhail.
But we can do better than this article.	Ach is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr na an artaigil seo.
Not a bad read.	Chan e droch leughadh a th’ ann.
He looked, he stayed.	Dh' amhairc e, dh' fhan e.
She did not want him to represent the history of mankind too much.	Cha robh i airson gum biodh e a’ riochdachadh eachdraidh a’ chinne-daonna gu mòr.
They were not perfect.	Cha robh iad foirfe.
This software is free to download.	Tha am bathar-bog seo an-asgaidh ri luchdachadh sìos.
No one else did.	Cha do rinn duine eile.
Removed.	Air a thoirt air falbh.
He wanted to shout out, but something stopped him.	Bha e airson glaodh a-mach, ach chuir rudeigin stad air.
I really don't.	Chan eil mi dha-rìribh.
She used to take it with her.	Bhiodh i a’ falbh leatha.
But he did none of these things.	Ach cha do rinn e gin de na rudan sin.
Just roll on that part and you're good.	Dìreach rolaich air a ’phàirt sin agus tha thu math.
At my house.	Aig an taigh agam.
You will never take a long look.	Cha toir thu sealladh fada gu bràth.
No one who has ever made a mistake has tried anything new.	Cha do dh'fheuch duine nach do rinn mearachd a-riamh dad ùr.
Okay, maybe she did.	Ceart gu leòr, is dòcha gun do rinn i.
We need to get our message across more than ever.	Feumaidh sinn ar teachdaireachd a sgaoileadh nas motha na bha e a-riamh.
He did not want her to take such a big risk.	Cha robh e airson gun gabhadh i cunnart cho mòr.
Or your brother, for that reason.	No do bhràthair, air an adhbhar sin.
The values ​​were calculated from three independent experiments.	Chaidh na luachan a thomhas bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
They think they can hear so there is a lot of talk.	Tha iad a’ smaoineachadh gun cluinnear iad agus mar sin tha tòrr a’ bruidhinn.
You can't get a job again.	Chan urrainn dhut obair fhaighinn a-rithist.
Something that this article did not highlight.	Rud nach do chomharraich an artaigil seo.
There are two basic types.	Tha dà sheòrsa bunaiteach ann.
He could never go to summer school.	Cha b' urrainn dha a dhol dhan sgoil shamhraidh a-riamh.
If not, you may not be able to find much.	Mura h-eil, is dòcha nach urrainn dhut mòran a lorg.
Certainly others could be.	Gu cinnteach dh’ fhaodadh feadhainn eile a bhith ann.
But everything was looking good, everything was looking good.	Ach bha a h-uile dad a’ coimhead math, bha a h-uile dad a’ coimhead gu math.
What matters is how much they look at the camera.	Is e a h-uile rud a tha cudromach dè cho mòr sa tha iad a’ coimhead tron ​​​​chamara.
Then she gave her a present.	An uairsin thug i tiodhlac dhi.
He was asking me a question.	Bha e a’ cur ceist orm.
So her solution should be very interesting to us.	Mar sin bu chòir gum biodh am fuasgladh aice fìor inntinneach dhuinn.
She may be interested.	Is dòcha gu bheil ùidh aice.
Turn your back on them.	Tionndaidh do dhruim orra.
The idea of ​​one was good.	Bha am beachd air aon fhear math.
While some countries had done well, many others had not.	Ged a bha cuid de dhùthchannan air dèanamh gu math, bha mòran eile nach robh.
Ask the question why.	Gabh a’ cheist carson an toiseach.
He looked past her to the door.	Sheall e seachad oirre chun an dorais.
When we have served our purpose, we are set aside.	Nuair a tha sinn air ar n-adhbhar a fhrithealadh, tha sinn air ar cur gu aon taobh.
Serve in your community.	Dèan seirbheis sa choimhearsnachd agad.
It was not a perfect plan.	Cha b’ e plana foirfe a bh’ ann.
He was obviously not getting anywhere by being patient.	Gu follaiseach cha robh e a’ faighinn àite sam bith le bhith foighidneach.
People do just what they know they can get away with.	Bidh daoine a’ dèanamh dìreach na tha fios aca as urrainn dhaibh faighinn air falbh.
You are very easy to go and relax.	Tha thu air leth furasta a dhol agus fois a ghabhail.
Little by little he shook.	Beag air bheag chrath e.
The threat does not even have to be real.	Chan fheum am bagairt eadhon a bhith fìor.
And now, something interesting is starting to happen.	Agus, a-nis, tha rud inntinneach a’ tòiseachadh a’ tachairt.
I wanted to stand there and hit you.	Bha mi airson seasamh an sin agus do bhualadh.
It was like magic.	Bha e coltach ri draoidheachd.
However, these tools are not without their own problems.	Ach, chan eil na h-innealan sin às aonais na duilgheadasan aca fhèin.
It can be difficult at times.	Faodaidh e a bhith duilich aig amannan.
He left the cards on the floor.	Dh’fhàg e na cairtean air an làr.
He asked where she was tonight.	Dh’fhaighnich e càite an robh i a-nochd.
As she said earlier, 'progress was progress'.	Mar a thuirt i na bu tràithe, 'b' e adhartas a bh' ann an adhartas'.
In fact, that is one of my goals for the new year.	Gu dearbh is e sin aon de na h-amasan agam airson na bliadhna ùire.
It was kind of you to ask for my help.	Bha e coibhneil riut a bhith ag iarraidh mo chuideachadh.
And she loves to show off what she has.	Agus is toil leatha a bhith a’ sealltainn na th’ aice.
It is not restricted by rules.	Chan eil riaghailtean a’ cur bacadh sam bith air.
It must be two files.	Feumaidh e a bhith dà fhaidhle.
I'd like to shoot one first, though.	Bu mhath leam losgadh air fear an toiseach, ge-tà.
It's different but it's no better.	Tha e eadar-dhealaichte ach chan eil e nas fheàrr.
Then other days came and they went.	An uairsin thàinig làithean eile agus chaidh iad.
But this is actually pretty cool.	Ach tha seo dha-rìribh gu math fionnar.
I'm not sure how long this will take.	Chan eil mi cinnteach dè cho fada ‘s a bhios seo.
I could not remember happily.	Cha b 'urrainn dhomh cuimhneachadh air toileachas.
The device includes a mobile communications unit and a central station.	Tha an inneal a’ toirt a-steach aonad conaltraidh gluasadach agus stèisean meadhanach.
And the results are immediate.	Agus tha na toraidhean sa bhad.
I wonder if he did that with other people.	Saoil an do rinn e sin le daoine eile.
But on this issue there is little independent thinking.	Ach air a 'chùis seo chan eil mòran smaoineachadh neo-eisimeileach ann.
God refused to give up on you because of hope.	Dhiùlt Dia a thoirt suas ort air sgàth dòchas.
Maybe they were there.	’S dòcha gun robh iad ann.
In a way.	Ann an dòigh.
Others will have different opinions.	Bidh beachdan eile aig daoine eile.
No and I will not support or vote for it.	Chan eil agus cha toir mi taic no bhòt dhi.
Especially for the boy.	Gu sònraichte airson a 'ghille.
That is what they are after.	Is e sin a tha iad às deidh.
Definitely that high-end board.	Gu cinnteach am bòrd àrd-ìre sin.
Even the river is quiet.	Tha eadhon an abhainn sàmhach.
If he was interested, he would find her.	Nam biodh ùidh aige, lorgadh e i.
It was later confirmed that he would return to the series.	Chaidh a dhearbhadh às deidh sin gun tilleadh e chun t-sreath.
They did just that.	Rinn iad sin dìreach.
She didn't say anything, just looked at me.	Cha tuirt i dad, dìreach a’ coimhead orm.
She was going, still talking.	Bha i a’ dol, fhathast a’ bruidhinn.
So, bottom line is that we're really doing this tour.	Mar sin is ann mar sin a tha sinn ga dhèanamh air a’ chuairt seo.
Just come back and see what he could do.	Dìreach a 'tighinn air ais agus a' faicinn dè a b 'urrainn dha a dhèanamh.
It was created for one user and not for everyone.	Chaidh a chruthachadh airson aon neach-cleachdaidh agus chan ann airson a h-uile duine.
If you look in the kitchen, a good example.	Ma sheallas tu sa chidsin, deagh eisimpleir.
Don’t overcook.	Na bi cus còcaireachd.
He saved the day.	Shàbhail e an latha.
Just not sure.	Dìreach cha robh mi cinnteach.
Maybe he wanted to protect both of you.	Is dòcha gu robh e airson an dithis agaibh a dhìon.
The light has passed.	Tha an solas air a dhol seachad.
I really want to try them.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh feuchainn orra.
He stood on slightly lower ground.	Sheas e air talamh beagan nas ìsle.
That really makes a lot of sense.	Tha sin dha-rìribh a’ dèanamh tòrr ciall.
Bad news awaits me next week.	Bha droch naidheachd a’ feitheamh orm an ath sheachdain.
Not if you want to walk back out the door.	Chan ann ma tha thu airson coiseachd air ais a-mach air an doras.
He was happy.	Bha e toilichte.
That was probably my first mistake.	Is dòcha gur e sin a’ chiad mhearachd a bh’ agam.
Talking to people.	A’ bruidhinn ri daoine.
And, of course, everyone who lives in the place is creative.	Agus, gu dearbh, tha a h-uile duine a tha a 'fuireach san àite cruthachail.
Which apparently means not sleeping.	A tha a rèir coltais a’ ciallachadh gun a bhith a’ cadal.
Even if a book is a year old, reviews are still important.	Fiù ma tha leabhar bliadhna a dh'aois, tha lèirmheasan fhathast cudromach.
There is bad news.	Tha droch naidheachd ann.
But then it will go away.	Ach an uairsin falbhaidh e.
The world's population has grown faster than oil production.	Tha àireamh-sluaigh an t-saoghail air fàs nas luaithe na cinneasachadh ola.
From one day.	Bho aon latha.
I've been thinking about it too.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn cuideachd.
Ten years from now, our hands will still be dirty.	Deich bliadhna bho seo, bidh ar làmhan fhathast salach.
She is in grave danger.	Tha i ann an cunnart uabhasach.
I have looked at you.	Tha mi air do choimhead.
All members of the family visit this area several times a day.	Bidh buill an teaghlaich gu lèir a’ tadhal air an àite seo iomadh uair san latha.
Many of his races were beaten behind a point and a square foot.	Chaidh mòran de na rèisean aige a bhualadh air cùl puing agus cas ceàrnagach.
They are the best around.	Is iadsan an fheadhainn as fheàrr timcheall.
They will finish what they started.	Cuiridh iad crìoch air na thòisich iad.
But now that I'm older I sometimes do it without one.	Ach a-nis gu bheil mi nas sine uaireannan bidh mi ga dhèanamh às aonais aon.
It may have hurt.	Is dòcha gu bheil e air a ghoirteachadh.
Well we will move on to the more practical application.	Glè mhath gluaisidh sinn chun tagradh nas practaigeach.
Your beautiful daughter has touched so many people.	Tha do nighean bhrèagha air suathadh ri uimhir de dhaoine.
But it does not come as a solution.	Ach chan eil e a 'tighinn mar fhuasgladh.
Technology is constantly changing.	Tha teicneòlas daonnan ag atharrachadh.
Detailed information and support provided.	Fiosrachadh mionaideach agus taic air a thoirt seachad.
He was staring at the evening light.	Bha e a’ coimhead a-mach air solas an fheasgair.
You may not know how to achieve these goals.	Is dòcha, chan eil fios agad ciamar a choileanas tu na h-amasan sin.
Her hands are pulling him.	Tha a làmhan ga tarraing air.
Once he had the design, he was able to start building.	Aon uair 's gu robh an dealbhadh aige, bha e comasach dha tòiseachadh air togail.
This conclusion was confirmed in a later study of the material.	Chaidh an co-dhùnadh seo a dhearbhadh ann an sgrùdadh nas fhaide air adhart air an stuth.
He hated it completely.	Bha gràin aige air gu tur.
These services are fundamentally disabled.	Tha na seirbheisean sin air an cur dheth gu bunaiteach.
That's long enough to remarry.	Tha sin fada gu leòr airson pòsadh a-rithist.
Some of the songs are just impossible.	Tha cuid de na h-òrain dìreach eu-comasach.
Sorry for any inconvenience this may cause.	Tha mi duilich airson troimh-chèile sam bith a dh’ adhbhraich seo.
Don’t plan camping here.	Na bi a 'planadh campachadh an seo.
If they fail, it's because you let them go.	Ma dh'fhàilligeas iad, is ann air sgàth 's gun leig thu leotha iad.
The information is at the top of the order form.	Tha am fiosrachadh aig mullach an fhoirm òrduigh.
Little did I know he was alive past the dark day.	Cha robh fios agam gu robh e beò seachad air an latha dorcha.
That was half my point.	B’ e sin leth mo phuing.
Stand is much stronger.	Tha seasamh fada nas làidire.
Sometimes it is very dark.	Uaireannan bidh e gu math dorcha.
However, there was a catch.	Ach, bha grèim ann.
Let us consider an example.	Leig dhuinn beachdachadh air eisimpleir.
Well, that's what he's saying here.	Uill, sin na tha e ag ràdh an seo.
No one was here.	Cha robh duine an seo.
The patient received initial treatment.	Fhuair an euslainteach a’ chiad làimhseachadh.
However, things were very different.	Ach, bha cùisean gu math eadar-dhealaichte.
But the style did not end there.	Ach cha do chrìochnaich an stoidhle an sin.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
There are many bodies around him.	Tha mòran cuirp timcheall air.
After a few minutes take out the card you need.	Às deidh mionaid no dhà thoir a-mach a’ chairt a tha a dhìth ort.
That's bad enough.	Tha sin dona gu leòr.
All that ever could be.	Na h-uile a dh'fhaodadh a bhith a-riamh.
While most are usually true, many are not.	Ged a tha a 'mhòr-chuid mar as trice fìor, tha mòran nach eil.
Not once did he even want to throw the football.	Chan ann aon uair a dh'iarr e eadhon am ball-coise a thilgeil.
They were all watching the game with wide eyes.	Bha iad uile a 'coimhead a' gheama le sùilean farsaing.
The wind began to pick up.	Thòisich a’ ghaoth air togail.
This may take some time, weeks or more.	Dh’ fhaodadh seo beagan ùine, seachdain no barrachd a thoirt.
That situation could not happen again.	Cha b’ urrainn don t-sit sin tachairt a-rithist.
You really need to understand the soul of our people.	Feumaidh tu dha-rìribh anam ar daoine a thuigsinn.
Each substance can lead to specific problems.	Faodaidh gach stuth leantainn gu duilgheadasan sònraichte.
They explained themselves.	Mhìnich iad iad fhèin.
I believed she was telling me the truth.	Bha mi a’ creidsinn gur e an fhìrinn a bha i ag innse dhomh.
I just stand here.	Tha mi dìreach a' seasamh an seo.
He informed them.	Thug e fios dhaibh.
I had plenty to go on.	Bha gu leòr agam ri dhol air adhart.
They gave me an account of it.	Thug iad cunntas dhomh air.
Buy it now !.	Ceannaich an-dràsta e!.
I will be close to you.	Bidh mi faisg ort.
And all women love service.	Agus tha a h-uile boireannach fìor dèidheil air seirbheis.
Add to the bowl.	Cuir ris a 'bhobhla.
Separation has taken place in our culture.	Tha sgaradh air tachairt nar cultar.
I'm starting to think.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ cnuasachadh.
What was really happening was getting to him.	Bha na bha a’ tachairt dha-rìribh a’ faighinn thuige.
Add white to that area later, and let dry.	Cuir geal ris an àite sin nas fhaide air adhart, agus leig tioram.
It was a very emotional experience for me.	B’ e eòlas gu math tòcail a bh’ ann dhomh, mar a shaoileadh tu.
Work can wait.	Faodaidh obair feitheamh.
First name means light.	Tha a’ chiad ainm a’ ciallachadh solas.
Check this twice a day.	Thoir sùil air seo dà uair san latha.
It does take some practice, but it's well worth the effort.	Bheir e beagan cleachdaidh, ach is fhiach an oidhirp.
I am one of them.	Is mise fear dhiubh sin.
All of these can support your efforts for optimal health.	Faodaidh iad sin uile taic a thoirt do na h-oidhirpean agad airson slàinte as fheàrr.
Walking with them, step by step.	A 'coiseachd còmhla riutha, ceum air cheum.
She said it happened.	Thuirt i gun do thachair.
Oh, this was going to be bad.	O, bha seo gu bhith dona.
I go like this.	Tha mi a’ dol mar seo.
He was not in any of them.	Cha robh e ann an aon dhiubh.
Anything you do is fine with me.	Tha rud sam bith a nì thu ceart gu leòr leam.
Eventually he has to return to the main road.	Mu dheireadh feumaidh e tilleadh chun phrìomh rathad.
You will finally see them.	Chì thu iad mu dheireadh thall.
The sun that we see in the sky is just one of many.	Chan eil a’ ghrian a chì sinn anns an adhar ach aon de mhòran.
The contents of the file are just text.	Tha susbaint an fhaidhle dìreach teacsa.
Lots of good.	Tòrr math.
I have tried, it works well.	Tha mi air feuchainn, tha e ag obair gu math.
No, not a tree.	Chan e, chan e craobh.
You were hardly gone.	Is gann gun robh thu air falbh.
I paid for them.	Phàigh mi air an son.
But we must raise this opposition.	Ach feumaidh sinn an aghaidh seo a thoirt nas àirde.
Pull out the tongue.	Tarraing a-mach an teanga.
It was not a relationship.	Cha b’ e dàimh a bh’ ann.
That is just too long.	Tha sin dìreach ro fhada.
High, but it's been there for a long time.	Àrd, ach tha e air a bhith ann o chionn fhada.
None of this is known to me until a few weeks ago.	Chan eil dad de seo aithnichte dhomh gus o chionn beagan sheachdainean.
I want them in here so that my team is not recognized.	Tha mi gan iarraidh a-staigh an seo gus nach bi an sgioba agam aithnichte.
I remember going several times.	Tha cuimhne agam a dhol grunn thursan.
First the men enter and begin to clear the ground.	An toiseach thèid na fir a-steach, agus tòisichidh iad air an talamh a ghlanadh.
The value is different for each.	Tha an luach eadar-dhealaichte airson gach fear.
He did a good job of it.	Rinn e obair mhath dheth.
He raised me.	Thog e mi.
I just want some great camp fun.	Tha mi dìreach ag iarraidh beagan spòrs campa mòr.
His father may be going to kill him after that.	Is dòcha gu bheil athair a’ dol ga mharbhadh às deidh seo.
Get a show together.	Faigh taisbeanadh a’ dol còmhla.
Your results will be different.	Bidh na toraidhean agad eadar-dhealaichte.
The current code does not respond.	Chan eil an còd làithreach a' freagairt.
Anything would help.	Bhiodh rud sam bith na chuideachadh.
Unfortunately, however, my debate must end on a less optimistic note.	Gu mì-fhortanach, ge-tà, feumaidh an deasbad agam crìochnachadh air nota nach eil cho dòchasach.
I don't understand that even a little bit.	Chan eil mi a 'tuigsinn sin eadhon beagan.
Some people are not so big.	Tha cuid de dhaoine nach eil cho mòr.
It would take time to get to the store.	Bheireadh e ùine faighinn chun stòr.
The reason for its origin is not clear.	Chan eil an t-adhbhar airson a bhunait a 'nochdadh.
Well, yes, yes.	Uill, tha, tha.
No need to change domain names.	Chan eil feum air ainmean-raoin atharrachadh.
It provides detailed information that people will be aware of as they use it.	Tha fiosrachadh mionaideach ann air am bi daoine mothachail fhad ‘s a tha iad ga chleachdadh.
I've done the same thing before, it worked.	Rinn mi an aon rud roimhe, dh’ obraich e gu math.
Which made me think further.	A thug orm smaoineachadh nas fhaide.
You are excited.	Tha thu air bhioran.
They want to know how to get out of it.	Tha iad airson faighinn a-mach ciamar a gheibh iad a-mach à falbh.
I was no different from the rest.	Cha robh mi eadar-dhealaichte bhon chòrr.
She realizes that stress is only one cause of these effects.	Tha i mothachail nach eil ann an cuideam ach aon adhbhar airson na buaidhean sin.
It's up to the fans, really.	Tha e an urra ris an luchd-leantainn, dha-rìribh.
Exterior doors opened.	Bha dorsan air an taobh a-muigh air am fosgladh.
I did not like the answer.	Cha do chòrd am freagairt rium.
They don't need us dead to get it.	Chan fheum iad sinn marbh airson a faighinn.
The room was now like it.	Bha an seòmar a-nis coltach ris.
They play defense.	Bidh iad a 'cluich dìon.
But no one saw it.	Ach chan fhaca duine e.
Here, everything is recent.	An seo, tha a h-uile dad o chionn ghoirid.
Do you feel like you're coming?	A bheil thu a’ faireachdainn gu bheil thu a’ tighinn?.
She didn't even know about it until recently.	Cha robh fios aice eadhon mu dheidhinn gu o chionn ghoirid.
Try walking it around a bit.	Feuch ris a choiseachd timcheall beagan.
I am not here for new friends.	Chan eil mi an seo airson caraidean ùra.
Of course, anything but.	Gu dearbh, rud sam bith ach.
They usually only come out at night.	Mar as trice chan eil iad a 'tighinn a-mach ach air an oidhche.
Go to the top of the class.	Rach gu mullach a 'chlas.
I learned how to fight and work for what you get.	Dh'ionnsaich mi mar a shabaid mi agus a bhith ag obair airson na gheibh thu.
It seems to make them happy.	Tha e coltach gu bheil e gan dèanamh toilichte.
It's another thing.	Is e rud eile a th’ ann.
It was obviously a lot worse than it is now.	Tha e follaiseach gu robh e tòrr na bu mhiosa na tha e an-dràsta.
There was not even a conversation with me about this.	Cha robh eadhon còmhradh rium mu dheidhinn seo.
The greatest thing is the unknown.	Is e neo-aithnichte an rud as motha.
He left.	Dh'fhalbh e.
The same thing can apply to humans.	Faodaidh an aon rud buntainn ri daoine.
His life turned around.	Tionndaidh a bheatha timcheall.
So don't change the system.	Mar sin na atharraich an siostam.
I will not be here in the morning.	Cha bhi mi an seo sa mhadainn.
From then on, he knew how true love felt.	Bhon uairsin bha fios aige mar a bha fìor ghaol a’ faireachdainn.
This was a very effective tool.	B’ e innleachd gu math èifeachdach a bha seo.
He chose war, not peace.	Thagh e cogadh, chan e sìth.
I didn’t think anything of it at the time.	Cha do smaoinich mi dad dheth aig an àm.
I can only comment a couple here.	Chan urrainn dhomh ach beachd no dhà a dhèanamh an seo.
Another whole new world had opened up for me.	Bha saoghal gu tur ùr eile air fosgladh dhomh.
Take a closer look at that.	Thoir sùil nas doimhne air sin.
I am ready to listen to your voice and to your story.	Tha mi deiseil airson èisteachd ri do ghuth agus ri do sgeulachd.
Just let me think.	Dìreach leig dhomh smaoineachadh.
She did not know what her father looked like.	Cha robh fios aice cò ris a bha a h-athair coltach.
I did not want to give her any explanation.	Cha robh mi airson mìneachadh sam bith a thoirt dhi.
You cannot check for this.	Chan urrainn dhut sgrùdadh a dhèanamh airson seo.
And so the conversations begin.	Agus mar sin tòisichidh na còmhraidhean.
Now come and ask me for more work.	A-nis thig thu agus iarr tuilleadh obrach bhuam.
Learn to smile.	Ionnsaich gàire a dhèanamh.
Sometimes things go according to him but eventually he could not end a marriage.	Uaireannan bidh cùisean a’ tachairt a rèir sin ach mu dheireadh cha b’ urrainn dha crìoch a chur air pòsadh.
Army unit in two weeks.	Aonad an airm ann an dà sheachdain.
Then he made himself change his mind.	An uairsin thug e air fhèin a bheachd atharrachadh.
How does this make you feel ?.	Ciamar a tha seo a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn ?.
But that was not too often.	Ach cha robh sin ro thric.
If you do not get them you will not get anywhere.	Mura faigh thu leotha chan fhaigh thu àite sam bith.
This is the second type that will be considered in this section.	Is e an dàrna seòrsa seo a thèid beachdachadh anns an earrainn seo.
Well, that was something.	Uill, bha sin rudeigin.
We do not have the time for that now.	Chan eil an ùine againn airson sin a-nis.
And they know about me.	Agus tha fios aca mum dheidhinn.
This whole thing is a message to you.	Tha an rud gu lèir seo na theachdaireachd dhut.
Today, the days before, or the next day.	An-diugh, na làithean roimhe, no an ath latha.
But this means others as individuals and me as individuals.	Ach tha seo a’ ciallachadh daoine eile mar dhaoine fa-leth agus mi-fhìn mar neach fa-leth.
It surprised me.	Chuir e iongnadh orm.
He was in the middle of a call.	Bha e ann am meadhan gairm.
We made several decisions.	Rinn sinn grunn cho-dhùnaidhean.
Kids there get a lot of attention.	Bidh clann an sin a’ faighinn deagh aire.
Better safe than sorry.	Is fheàrr a bhith sàbhailte na duilich.
If you can live in them it will make marriage much stronger.	Mas urrainn dhut a bhith beò annta nì e pòsadh tòrr nas làidire.
I only heard what you heard.	Cha chuala mi ach na chuala tu.
Well, it's important, of course.	Uill, tha e cudromach, gu dearbh.
You go.	Siuthad falbh thu.
In the summer the fish failed.	As t-samhradh dh'fhàillig an t-iasg.
The children were still in school.	Bha a’ chlann fhathast san sgoil.
Just make sure you don't do it all at once.	Dìreach dèan cinnteach nach dèan thu e aig an aon àm.
And how she wants to live there.	Agus mar a tha i ag iarraidh fuireach ann.
See that everything is ready.	Faic gu bheil a h-uile dad deiseil.
It is possible, therefore, that the actual marriage does not require a special sign.	Is dòcha, mar sin, nach fheum an fhìor phòsadh soidhne sònraichte.
Here every day is like the one before.	An seo tha a h-uile latha mar an tè roimhe.
It is designed to be comfortable to carry, too.	Tha e air a dhealbhadh gus a bhith comhfhurtail dha a ghiùlan, cuideachd.
He left her standing there without answers.	Dh'fhàg e i na seasamh an sin gun fhreagairtean.
We just got up and kept moving.	Dh'èirich sinn dìreach agus chùm sinn a 'gluasad.
A similar approach to product handling has never been published.	Cha deach dòigh-obrach coltach ri làimhseachadh thoraidhean fhoillseachadh a-riamh.
Just as it happened.	Dìreach mar a thachair.
This works well.	Tha seo ag obair gu math.
I mean, some pictures have never been seen before.	Tha mi a’ ciallachadh, chan fhacas cuid de dhealbhan a-riamh roimhe.
Thank you for dinner.	Tapadh leibh airson dinnear.
We will be in this house for at least a year.	Bidh sinn san taigh seo co-dhiù airson bliadhna.
That makes people go out.	Tha sin a’ toirt air daoine a dhol a-mach.
I just laughed.	Tha mi dìreach gàire.
We had to catch them first.	Bha againn ri an glacadh an toiseach.
You are concerned about the freedom of our rights.	Tha dragh ort mu shaorsa ar còraichean.
I want to put my life together and move on.	Tha mi airson mo bheatha a chuir ri chèile agus a dhol air adhart.
Keep this in your heart.	Cùm seo nad chridhe.
It was an easy decision.	B’ e co-dhùnadh furasta a bh’ ann.
There was a war.	Bha cogadh ann.
I was never happy.	Cha robh mi a-riamh toilichte.
These results are similar to previous studies.	Tha na toraidhean sin coltach ri sgrùdaidhean a chaidh seachad.
These words are simple and hard.	Tha na faclan seo sìmplidh agus tha iad cruaidh.
However, situations are very complex.	Ach, tha suidheachaidhean gu math iom-fhillte.
I can't think of anything negative.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air rud àicheil.
It will help you.	Cuidichidh e thu.
We did a really good job of removing it.	Rinn sinn obair fìor mhath gus a thoirt dheth.
Neither was too anxious about silence.	Cha robh an dàrna cuid ro iomagaineach mu shàmhchair.
He is a big part of the population.	Tha e na phàirt mhòr den t-sluagh.
Or they were.	No bha iad.
These situations were therefore removed.	Mar sin chaidh na suidheachaidhean sin a thoirt air falbh.
I do not know who.	Chan eil fhios agam cò.
It would probably be better if he could stay asleep.	Is dòcha na b’ fheàrr nam b’ urrainn dha fuireach na chadal.
Not by violence.	Chan ann le fòirneart.
He was determined to win that game.	Bha e dìorrasach an geama sin a bhuannachadh.
We needed a jump.	Bha feum againn air leum.
I was going to tell you.	Bha mi an dùil innse dhut.
He is sick and wrong not to.	Tha e tinn agus ceàrr gun a bhith.
We cannot measure our path to a better education system.	Chan urrainn dhuinn ar slighe gu siostam foghlaim nas fheàrr a thomhas.
For, whatever, it makes a wet place.	Oir, ge bith dè, bidh i a 'dèanamh àite fliuch.
My kids were okay.	Bha mo chlann ceart gu leòr.
Very powerful.	Gu math cumhachdach.
Think of that one.	Smaoinich air an fhear sin.
God! 	Dhia!
how beautiful she was.	cho breagha 's a bha i.
Related.	Co-cheangailte.
Not all data is created equal.	Chan eil a h-uile dàta air a chruthachadh co-ionann.
But this is not the context we are looking for here.	Ach chan e seo an co-theacsa a tha sinn a’ sireadh an seo.
And there was the second wall.	Agus bha an dàrna balla ann.
At least that is what is being said.	Co-dhiù 's e sin a thathar ag ràdh.
It's on my list of plants to move.	Tha e air mo liosta de lusan airson gluasad.
I was not happy about it.	Cha robh mi toilichte mu dheidhinn.
Or you may find someone new.	No is dòcha gun lorg thu cuideigin ùr.
It does the same thing, again.	Bidh e a’ dèanamh an aon rud, a-rithist.
We found everything good.	Lorg sinn a h-uile dad math.
Look at your behavior these days.	Seall air do ghiùlan na làithean seo.
I cut it off.	Gheàrr mi dheth e.
I'm very good at things like that.	Tha mi glè mhath air rudan mar sin.
I can see, however, that that does not follow from their example.	Seallaidh mi, ge-tà, nach eil sin a’ leantainn bhon eisimpleir aca.
He wants to buy them off.	Tha e airson an ceannach dheth.
These areas were the correct areas.	Bha na raointean sin nan raointean ceart.
The size of the red bar makes it difficult to measure.	Tha meud a’ bhàr dhearg ga dhèanamh duilich tomhas.
Instead is the other side.	An àite sin tha an taobh eile.
If he just took it, it would pass faster.	Nam biodh e dìreach ga ghabhail, bhiodh e seachad nas luaithe.
With what you tell me.	Leis na tha thu ag innse dhomh.
They continued to fight as they entered their home.	Lean iad orra a’ sabaid nuair a chaidh iad a-steach don dachaigh aca.
The problem started against him.	Bha an duilgheadas a 'tòiseachadh na aghaidh.
It turned out to be half true.	Thionndaidh e a-mach gu bhith leth fìor.
It was not immediately known how the two could become friends.	Cha robh fios sa bhad ciamar a dh’ fhaodadh an dithis a bhith càirdeach.
But there are so many.	Ach tha mòran cho mòr ann.
And then you split the two of them like this.	Agus an uairsin sgaoil thu an dithis aca mar seo.
She really looked at it for the first time, and it helped.	Thug i sùil dha-rìribh air airson a’ chiad uair, agus chuidich e.
You may know where it is but not where it is going.	Faodaidh fios a bhith agad càite a bheil e ach chan ann càite a bheil e a’ dol.
My words are true.	Tha mo bhriathran fìrinneach.
He just couldn't give it.	Cha b’ urrainn dha dìreach a thoirt seachad.
If there is no understanding, move the discussion one step back.	Mura h-eil tuigse ann, gluais an deasbad aon cheum air ais.
I looked back at my mum and dad.	Thug mi sùil air ais air mo mhàthair agus m’ athair.
This will definitely make your home stronger than most other homes.	Nì seo gu cinnteach do dhachaigh nas làidire na a’ mhòr-chuid de thaighean eile.
It will make you wonder what is wrong with you.	Bheir e iongnadh ort dè tha ceàrr ort.
It is the best for everyone.	Is e am fear as fheàrr airson a h-uile duine.
We have to make the point since then too.	Feumaidh sinn a’ phuing a dhèanamh bhon uairsin cuideachd.
Transfer chicken to plate.	Gluasad cearc chun truinnsear.
It was really cool.	Bha e uabhasach fionnar.
I couldn’t sleep and you were doing well.	Cha b 'urrainn dhomh cadal agus bha thu a' dèanamh gu math.
Still looking for an exit.	Fhathast a’ coimhead airson slighe a-mach.
We did it the wrong way.	Rinn sinn an dòigh ceàrr e.
She won't win, no one could beat her tonight.	Cha bhuannaich i, cha b' urrainn duine a bhualadh a-nochd.
Very white back panel.	Pannal cùil glè gheal.
It's a lot more dangerous.	Is e rudeigin tòrr nas cunnartaiche a th’ ann.
That's what life is all about.	Sin cò mu dheidhinn a tha beatha.
I felt very confident.	Bha mi a’ faireachdainn gu math cinnteach.
In fact, they added to their numbers.	Gu dearbh, chuir iad ris na h-àireamhan aca.
Her mother knew.	Bha fios aig a màthair.
We are equal.	Tha sinn co-ionann.
It just felt better.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr.
So did everyone else.	Mar sin rinn a h-uile duine eile.
Water ran from her hair, her clothes, from the skies.	Ruith uisge bho fhalt, a h-aodach, bho na speuran.
It is essential to control and control it.	Tha e riatanach smachd a chumail air agus smachd fhaighinn air.
Sometimes my dad would come back with all he could carry.	Aig amannan thigeadh m’ athair air ais leis na b’ urrainn dha a ghiùlan.
People were now running everywhere trying to save themselves and the animals.	Bha daoine a-nis a 'ruith anns a h-uile àite a' feuchainn ri iad fhèin agus na beathaichean a shàbhaladh.
Bone quality was still normal.	Bha càileachd cnàimh fhathast àbhaisteach.
Talk to them about the decision and what they know about it.	Bruidhinn riutha mun cho-dhùnadh agus na tha fios aca mu dheidhinn.
He ran them off their feet and turned them to the ground.	Ruith e far an casan iad agus thionndaidh e dhan talamh iad.
I have more and more money and power.	Tha barrachd is barrachd airgid is cumhachd agam.
Certainly, this time it was no different.	Gu cinnteach, an turas seo cha robh e eadar-dhealaichte.
The god only had to hold a piece of meat near his nose.	Cha robh aig an dia ach pìos feòla a chumail faisg air a shròn.
She had been quiet all along.	Bha i air a bhith sàmhach fad na h-ùine.
Thirty years later, he was looking to return.	Trithead bliadhna an dèidh sin, bha e a 'coimhead ri tilleadh.
I was proud of myself.	Bha mi moiteil àsam fhìn.
Best of all to us.	Nas fheàrr uile dhuinn.
You feel better and your home feels better too.	Tha thu a’ faireachdainn nas fheàrr agus tha an dachaigh agad a’ faireachdainn nas fheàrr cuideachd.
It was about this time that his mother died.	'S ann mu'n àm so a bhàsaich a mhàthair.
They wanted to look into his dead eyes.	Bha iad airson coimhead a-steach dha na sùilean marbh marbh aige.
I’m thinking about it here.	Tha mi a 'smaoineachadh mu dheidhinn an seo.
He was still alive.	Bha e fhathast na beatha.
Confirm but fair is my rule.	Daingnich ach cothromach tha mo riaghailt.
I hope this changes soon.	Tha mi an dòchas gun atharraich seo a dh’ aithghearr.
It's not really hard.	Chan eil e cho cruaidh dha-rìribh.
They are both clearly out of control.	Tha iad le chèile gu soilleir a-mach à smachd.
They carry data.	Bidh iad a’ giùlan dàta.
The flat was no longer a safe place.	Cha robh am flat na àite sàbhailte tuilleadh.
Here no such element is present.	An seo chan eil eileamaid mar sin an làthair.
To give him our will.	Gus ar toil a thoirt dha.
See you in one of those two places !.	Chì mi thu ann an aon den dà àite sin!.
First, the bad news.	An toiseach, an droch naidheachd.
For example, this is a test result.	Mar eisimpleir, seo toradh bho dheuchainn.
History up to that time.	Eachdraidh gus an àm sin.
I tried her at work and she was not there, so.	Dh'fheuch mi i aig an obair agus cha robh i ann, mar sin.
Again, ask me.	A-rithist, faighnich dhomh.
And so is everyone else.	Agus mar sin tha a h-uile duine eile.
This cannot be done without regular practice.	Chan urrainnear seo a dhèanamh às aonais cleachdadh cunbhalach.
This is probably the situation for both of you.	Is dòcha gur e an suidheachadh seo a tha airson an dithis agaibh.
That's if he still has a set.	Sin ma tha seata aige fhathast.
I'll leave it at that.	Fàgaidh mi aig an sin e.
Just pick the ones you can fight.	Dìreach tagh an fheadhainn as urrainn dhut sabaid.
Just because they are real does not mean that they are not thoughts.	Dìreach air sgàth 's gu bheil iad fìor chan eil sin a' ciallachadh nach e smuaintean a th 'annta.
I asked her what she was going to do.	Dh’fhaighnich mi dhith dè bha i a’ dol a dhèanamh.
Sometimes the same room as it used to be.	Uaireannan an aon rùm 's a bhiodh e san àm a dh'fhalbh.
One day she called me to her office.	Aon latha chuir i fios thugam chun oifis aice.
When she brought her legs inside she noticed it.	Nuair a thug i a casan a-steach mhothaich i e.
Like a normal father and daughter.	Coltach ri athair agus nighean àbhaisteach.
Only the four will give me a direct account.	Is e dìreach an ceathrar a bheir cunntas dìreach dhomh.
For this, two approaches were used.	Airson seo, chaidh dà dhòigh-obrach a chleachdadh.
So your website needs to load quickly.	Mar sin feumaidh an làrach-lìn agad luchdachadh gu sgiobalta.
They just don’t do it.	Chan eil iad dìreach ga dhèanamh.
You no longer need to 'ask' for the id.	Chan fheum thu tuilleadh 'faighneachd' airson an id.
But it was only a promise of power.	Ach cha robh ann ach gealladh cumhachd.
It's definitely better to be both.	Tha e gu cinnteach nas fheàrr a bhith an dà chuid.
What a difference six months can make.	Dè an diofar a dh’ fhaodas sia mìosan a dhèanamh.
Boy did he surprise everyone.	Balach chuir e iongnadh air a h-uile duine.
There is nothing in the literature about it.	Chan eil dad anns an litreachas mu dheidhinn.
You should tell her that.	Bu chòir dhut sin innse dhi.
I'm not asking.	Chan eil mi a 'faighneachd.
Her face was so close.	Bha a h-aodann cho faisg.
I did what was necessary.	Rinn mi na bha riatanach.
I have no answer yet.	Chan eil freagairt agam fhathast.
There are some who are afraid of dogs.	Tha feadhainn ann air a bheil eagal coin.
There was a mother.	Bha màthair ann.
I had never said a word against you.	Cha robh mi riamh air facal a ràdh nad aghaidh.
We will attack this end.	Bheir sinn ionnsaigh air an ceann seo.
I can see and understand what you have written.	Tha mi a’ faicinn agus a’ tuigsinn na sgrìobh thu.
We had to keep going.	Bha againn ri cumail a’ dol.
I really needed it then.	Bha fìor fheum agam air an uairsin.
And he raised new questions.	Agus thog e ceistean ùra.
And this is what needs to be recognized.	Agus is e seo a dh'fheumar aithneachadh.
I hope it gave him some comfort.	Tha mi an dòchas gun tug e beagan comhfhurtachd dha.
I dressed my girls too.	Chuir mi aodach air mo nigheanan cuideachd.
No need to wait and say.	Chan eil feum air feitheamh ri ràdh.
When do you think about getting there?	Dè an uair a tha thu a’ smaoineachadh air faighinn a-null an sin?.
It just doesn't sound very healthy.	Chan eil e dìreach a 'fuaimeachadh gu math fallain.
I was able to keep it hidden for a long time.	Chaidh agam air a cumail falaichte airson greis mhath.
Letters, and shrubbery, and names.	Litrichean, agus flùraichean preasach, agus ainmean.
What needs to be done.	Dè an rud a dh'fheumas a bhith air a dhèanamh.
If they wanted to get something out of it, they could.	Nam biodh iad airson rudeigin fhaighinn a-mach às, dh'fhaodadh iad.
You can correct this.	Faodaidh tu seo a cheartachadh.
I think there are a few things that are missing though.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rud no dhà a dhìth ge-tà.
Yes, that means today.	Tha, tha sin a’ ciallachadh an-diugh.
But it's better.	Ach tha e nas fheàrr.
We need to look at it to consider it.	Feumaidh sinn coimhead air gus beachdachadh air.
It may take some time, of course.	Is dòcha gun toir e beagan ùine, gu dearbh.
The result is confirmed by us, our preferences.	Tha an toradh air a dhearbhadh leinn, ar roghainnean.
Be careful about your language here.	Bi faiceallach mun chànan agad an seo.
Interested friends can learn more through the item number!	Faodaidh caraidean le ùidh barrachd ionnsachadh tro àireamh an nì !.
There were usually three types of boards.	Gu h-àbhaisteach bha trì seòrsaichean bùird ann.
I see he's trying to get back to sleep.	Chì mi gu bheil e a’ feuchainn ri dhol air ais a chadal.
Quality makes the difference.	Tha càileachd a 'dèanamh an eadar-dhealachaidh.
They smoke it.	Bidh iad ga smocadh.
This does not require your presence.	Chan fheum seo do làthaireachd.
That's the second best thing.	Sin an dàrna rud as fheàrr.
Or her burden, come to that.	No a h-uallach, thig gu sin.
There was no obvious sign.	Cha robh soidhne follaiseach sam bith ann.
Read your world history.	Leugh do eachdraidh an t-saoghail.
I have read it extensively as well.	Tha mi air mo leughadh gu farsaing cuideachd.
The animal no longer felt his arm or leg.	Cha robh am beathach a' faireachdainn a ghàirdean no a chas tuilleadh.
I turned it off.	Thionndaidh mi dheth.
This component is called dark energy.	Canar lùth dorcha ris a’ cho-phàirt seo.
Be quick about it.	Bi sgiobalta mu dheidhinn.
This is the theory.	Is e seo an teòiridh.
It does not seem to be using the default value anymore.	Chan eil e coltach gu bheil e a’ cleachdadh an luach bunaiteach tuilleadh.
He says he's coming around to hear how you got on.	Tha e ag ràdh gu bheil e a' tighinn mun cuairt a chluinntinn mar a fhuair thu air adhart.
It's not hard for me.	Chan eil e doirbh dhomh.
Your note may be an important item for another issue.	Faodaidh an nota agad a bhith na rud cudromach airson cùis eile.
Complete the return form.	Lìon a-steach am foirm tilleadh.
People can come to their father whichever way they want '.	Faodaidh daoine tighinn chun athair ge bith dè an dòigh a tha iad ag iarraidh'.
Make sure you get your eyes closed.	Dèan cinnteach gum faigh thu do shùil dùinte.
When the new course is set.	Nuair a thèid an cùrsa ùr a shuidheachadh.
Than in other countries.	Na ann an dùthchannan eile.
It just felt right.	Bha e a’ faireachdainn ceart dhuinn.
I’ve done enough for two.	Tha mi air gu leòr a dhèanamh airson dhà.
Next comes two or four years of training.	An ath rud thig dhà no ceithir bliadhna de thrèanadh.
He did not appear to have been injured.	Cha robh e coltach gun deach a ghoirteachadh.
Because they are local.	Leis gu bheil iad ionadail.
I just locked myself up in a room.	Tha mi dìreach air mi fhìn a ghlasadh suas ann an seòmar.
It's free and only takes a few minutes to register.	Tha e an-asgaidh agus cha toir e ach mionaid no dhà airson clàradh.
Well, we may be for a while.	Uill, is dòcha gum bi sinn airson greis.
We know this has been a big concern for you.	Tha fios againn gu bheil seo air a bhith na uallach mòr dhut.
You just want to use the check box character.	Tha thu dìreach airson caractar bogsa seic a chleachdadh.
I get it that way anyway.	Tha mi ga fhaighinn mar sin co-dhiù.
He is an amazing man.	Tha e na dhuine iongantach.
If you have been hurt, she could treat it.	Ma tha thu air do ghoirteachadh, dh'fhaodadh i a làimhseachadh.
It should not come from you either.	Cha bu chòir dha a thighinn bhuat cuideachd.
Were they real ?.	An robh iad fìor?.
Force strategy and structure in the coming years.	Ro-innleachd agus structar feachd anns na bliadhnaichean ri thighinn.
My father was out here for the first time, almost a hundred years.	Bha m’ athair a-muigh an seo an toiseach, faisg air ceud bliadhna.
But that is their decision to make.	Ach is e sin an co-dhùnadh aca ri dhèanamh.
Then he gets a good block to release outside.	An uairsin, gheibh e bloc math airson a shaoradh a-muigh.
Although this is a dangerous path.	Ged is e slighe cunnartach a tha seo.
This combination is a bit complicated and expensive.	Tha am measgachadh seo caran iom-fhillte agus daor.
However, with regard to photography we know the following.	Ach, a thaobh dealbhan tha fios againn air na leanas.
He leads the way.	Bidh e a 'stiùireadh na slighe.
What should you pay for young driver car insurance ?.	Dè a bu chòir dhut pàigheadh ​​​​airson àrachas càr draibhear òg?.
I am very honest.	Tha mi gu math onarach.
I want to watch.	Tha mi airson coimhead.
Each frame is one minute long.	Tha gach frèam aon mhionaid ann an ùine.
The front view is usually completed by two small rooms.	Mar as trice bidh dà sheòmar beag a’ crìochnachadh an t-sealladh aghaidh.
I mean, you know.	Tha mi a’ ciallachadh, fhios agad.
And in a way she was right.	Agus ann an dòigh bha i ceart.
It would be like her room.	Bhiodh e coltach ris an t-seòmar aice.
The world as they knew it had turned.	Bha an saoghal mar a bha fios aca air tionndadh.
This is the case.	Is e seo a 'chùis.
I can do it both left and right.	Is urrainn dhomh a dhèanamh an dà chuid taobh chlì agus taobh deas.
I know your team will be connected to this person.	Tha fios agam gum bi an sgioba agad ceangailte ris an neach seo.
Okay, he never seemed to want much.	Gu ceart, bha e coltach nach robh e a-riamh ag iarraidh mòran.
There is not much opportunity for that.	Chan eil mòran cothrom air sin.
Parents value their children more than just anything in the world.	Tha barrachd luach aig pàrantan air an cuid chloinne na dìreach rud sam bith air an t-saoghal.
Excellent messenger service.	Seirbheis teachdaiche sàr-mhath.
Get your stuff, he says.	Faigh do stuth, tha e ag ràdh.
He is survived by his wife and three children.	Mhair a bhean agus an triùir chloinne e.
He had two brothers who had grown into men.	Bha dithis bhràithrean aige air fàs gu bhith nam fir.
Music is life.	Is e ceòl beatha.
We were completely burned.	Bha sinn air ar losgadh gu tur.
In fact, it is rare.	Gu dearbh, is ann ainneamh a tha e.
He went far beyond happiness.	Chaidh e fada seachad air toileachas.
Busy with less important things.	Trang le rudan nach eil cho cudromach.
They are not ready for bad weather.	Chan eil iad deiseil airson droch shìde.
She had said something very similar.	Bha i air rudeigin glè choltach a ràdh.
Why was she keeping it? 	Carson a bha i ga cumail?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
You are more likely to get it with my help.	Tha thu nas coltaiche gum faigh thu i le mo chuideachadh.
I do not want to hurt their feelings.	Chan eil mi airson na faireachdainnean aca a ghoirteachadh.
However, it happened.	Ach, thachair e.
They may have a week.	Is dòcha gum bi seachdain aca.
I understand here.	Tuig mi an seo.
We both knew the truth, though.	Bha fios aig an dithis againn air an fhìrinn, ge-tà.
The reason many fail is because they expect immediate results.	Is e an adhbhar gu bheil mòran dhaoine a’ fàiligeadh leis gu bheil iad an dùil toraidhean sa bhad.
It did not take long to find it.	Cha do ghabh e fada gus a lorg.
Anything you see is carried out by the current.	Tha rud sam bith a chì thu air a thoirt a-mach leis an t-sruth.
He knew what kind of message that got such a response.	Bha fios aige dè an seòrsa fios a fhuair freagairt mar sin.
He experienced a hard life.	Fhuair e eòlas air beatha chruaidh.
Everything is still there, now.	Tha a h-uile dad fhathast, a-nis.
The same word.	An aon fhacal.
It was not worth it.	Cha b’ fhiach e idir.
You learn quickly.	Bidh thu ag ionnsachadh gu sgiobalta.
After that, the client will be able to leave a comment.	Às deidh sin, bidh an neach-dèiligidh comasach air beachd fhàgail.
I felt completely excluded.	Bha mi a’ faireachdainn dùinte a-mach gu tur.
Did not respond.	Cha do fhreagair.
That will be a good day.	Bidh sin gu math latha.
But she was a practical woman.	Ach bha i na boireannach practaigeach.
I believe that you would know what that is all about.	Tha mi creidsinn gum biodh fios agad dè an adhbhar a tha sin.
That is a great relief.	Tha sin na fhaochadh mòr.
It was a test day rather than a treatment day.	B’ e latha deuchainn a bh’ ann seach latha làimhseachaidh.
She just made me whole.	Dìreach i air mo dhèanamh slàn.
I have a baby.	Tha leanabh agam.
It takes you on a journey in a sense.	Bheir e thu air turas ann an seagh.
This is clearly incorrect.	Tha e soilleir nach eil seo ceart.
Yes, he was asleep.	Seadh, bha e na chadal.
He had been asleep for two hours.	Bha e air a bhith na chadal airson dà uair a thìde.
Its very own.	A fìor fhèin.
They told me to tell no one, not one soul.	Thuirt iad rium gun innseadh do neach sam bith, chan e aon anam.
It keeps bad company.	Tha e a 'cumail droch chompanaidh.
They have it there.	Tha e aca an sin.
To be safe.	Airson a bhith sàbhailte.
I had the best time.	Bha an ùine as fheàrr agam.
I'm worried about going crazy in there, he said.	Tha dragh orm mu dheidhinn a dhol craicte a-staigh an sin, thuirt e.
They just can’t hit or catch it.	Chan urrainn dhaibh dìreach a bhualadh no a ghlacadh.
I think about it.	Smaoinichidh mi air.
They may not even be tomorrow.	Is dòcha nach bi iad eadhon a-màireach.
They hate the poor, not you.	Tha gràin aca air na bochdan, chan e thusa.
A huge waste of money.	Sgudal mòr airgid.
It was her first game playing in front of our home crowd.	B’ e seo a’ chiad gheama aice a’ cluich air beulaibh sluagh na dachaigh againn.
But they are not happy with the current situation.	Ach chan eil iad idir toilichte leis an t-suidheachadh làithreach.
I do not want to understand it.	Chan eil mi airson a thuigsinn.
There must be a paper.	Feumaidh pàipear a bhith ann.
Shoulder to shoulder.	Gualainn ri gualainn.
We can fix it.	Is urrainn dhuinn a chàradh.
We don't really need any of them.	Chan eil feum againn air gin dhiubh dha-rìribh.
She is gone.	Tha i air falbh.
These cells will have only one valid option.	Cha bhi ach aon roghainn dhligheach aig na ceallan sin.
You do not know at first what you like.	Chan eil fios agad aig an toiseach dè a tha thu dèidheil air.
They want to take their time.	Tha iad airson an ùine a ghabhail.
I don't even eat.	Chan ith mi eadhon.
And then nothing for the rest of the day.	Agus an uairsin chan eil dad airson a 'chòrr den latha.
Nobody wanted it.	Cha robh duine ga iarraidh.
It looked different.	Bha e a’ coimhead eadar-dhealaichte.
That's the new way.	Sin an dòigh ùr.
We both saw what was going to happen to you.	Chunnaic an dithis againn dè tha dol a thachairt dhut.
And maybe that’s not even half of it.	Agus is dòcha nach e sin eadhon an leth dheth.
It took me a minute.	Thug e mionaid dhomh.
There are three boundaries except one energy unit.	Tha trì crìochan ann ach a-mhàin aonad lùtha.
It should be a lot of fun.	Bu chòir a bhith gu math spòrsail.
This is as normal as it gets, people.	Tha seo cho àbhaisteach ‘s a gheibh e, daoine.
Focus on that in your application.	Fòcas air sin san tagradh agad.
He was only half-grown.	Cha robh e ach leth-fhàs.
I thought about my situation.	Smaoinich mi air mo shuidheachadh.
It feels like a dark time.	Tha e a’ faireachdainn mar àm dorcha.
I remember talking to you.	Tha cuimhne agam air a bhith a’ bruidhinn riut.
We jump before we are aware.	Bidh sinn a 'leum mus bi sinn mothachail.
When they can fish.	Nuair as urrainn dhaibh iasgach.
You could say it was our local area.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh gur e ar sgìre ionadail a bh’ ann.
Plus, you're not using your brain.	A bharrachd air an sin, chan eil thu a 'cleachdadh an eanchainn agad.
It's just going to take a little longer.	Tha e dìreach a’ dol a thoirt beagan nas fhaide.
Now she would not know why.	A-nis cha bhiodh fios aice carson.
Four because you know.	Ceithir oir tha fios agad.
Good morning, everyone.	Madainn mhath, a h-uile duine.
There the participants learn to balance their money.	An sin bidh na com-pàirtichean ag ionnsachadh an cuid airgid a chothromachadh.
We then set up three test groups.	An uairsin stèidhich sinn trì buidhnean deuchainn.
I believe that we have just lost it.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn dìreach air a chall.
You are welcome to sleep here, by the fire.	Tha fàilte oirbh cadal an seo, ri taobh an teine.
We talk two or three times a month.	Bidh sinn a’ bruidhinn dhà no trì tursan sa mhìos.
If so, it gives them easy access.	Ma tha, tha e a 'toirt cothrom furasta dhaibh.
Finally, we conclude with a practical idea.	Mu dheireadh, bidh sinn a 'crìochnachadh le beachd practaigeach.
The required number of values ​​remained the same.	Dh'fhuirich an àireamh de luachan a bha a dhìth an aon rud.
We are off.	Tha sinn dheth.
For the most part, she never has to rub again.	A’ mhòr-chuid dheth, chan fheum i a-riamh suathadh a-rithist.
They did it over and over again.	Rinn iad a-rithist is a-rithist e.
And she was sorry for him.	Agus bha i a’ faireachdainn duilich air a shon.
And as it turned out it would not.	Agus mar a thionndaidh e a-mach cha bhiodh.
But he wants you to understand this.	Ach tha e airson gun tuig thu seo.
It has a population of less than a hundred.	Tha sluagh de nas lugha na ceud ann.
It could be white leaves.	Dh’ fhaodadh gur e na duilleagan geala a th’ ann.
Better than his own fire.	Is fheàrr na an teine ​​aige fhèin.
She looks at each one differently.	Tha i a’ coimhead eadar-dhealaichte air gach fear.
This was the call he had been waiting for.	B’ e seo a’ ghairm air an robh e a’ feitheamh.
They talked more in the morning.	Bhruidhinn iad barrachd sa mhadainn.
The rest was rubbish.	Bha an còrr na sgudal.
The big one.	Am fear mòr.
The team worked well.	Bha an sgioba ag obair gu math.
The more I look at you, the more I love you.	Mar as motha a choimheadas mi ort, is ann as motha a tha gaol agam ort.
But this book presents its greatest challenge yet.	Ach tha an leabhar seo a’ toirt seachad an dùbhlan as motha a th’ aice fhathast.
I love everything you do.	Tha gaol agam air a h-uile rud a nì thu.
I wanted it to happen.	Bha mi airson gun tachradh e.
Life had become quiet.	Bha beatha air fàs sàmhach.
It went a little further.	Lean e beagan na b’ fhaide.
I need to reduce my voice.	Feumaidh mi mo ghuth a lùghdachadh.
It is clear from your face.	Tha e soilleir bho d'aghaidh.
Hers, the same thing.	Hers, an aon rud.
You may or may not find me.	Is dòcha gum faigh thu mi, no nach fhaigh.
He had to think about this for a long time.	Dh'fheumadh e smaoineachadh air seo airson ùine mhòr.
Make no mistake about me.	Na dèan mearachd orm.
There were two possible reasons for this.	Bha dà adhbhar comasach airson seo.
And steps on it.	Agus ceumannan air.
The heads of two women appeared behind the man.	Nochd cinn dithis bhoireannach air cùl an fhir.
At the end of the season, add the card with the others.	Aig deireadh an t-seusain, cuir a 'chairt leis an fheadhainn eile.
Look at the world.	Seall air an t-saoghal.
No one else can.	Chan urrainn do dhuine sam bith eile.
Lack of sleep can affect both your mental and physical well-being.	Faodaidh cion cadail buaidh a thoirt air do shunnd inntinn is corporra an dà chuid.
A woman is like no man looking.	Tha boireannach mar nach eil duine a 'coimhead.
We must follow the law as it is written.	Feumaidh sinn an lagh a leantainn mar a tha e sgrìobhte.
The story you see is part one of three.	Tha an sgeulachd a chì thu mar phàirt a h-aon de thrì.
He needs me.	Feumaidh e mi.
But the board refused to see him.	Ach dhiùlt am bòrd esan fhaicinn.
You are good at things like this.	Tha thu math air rudan mar seo.
In other ways, this could be a big week for him.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na seachdain mhòr dha ann an dòighean eile.
These values ​​were calculated three times.	Chaidh na luachan sin a thomhas trì tursan.
At least that's how it was in my mind.	Co-dhiù sin mar a bha e nam inntinn.
Anyway, parts did.	Co-dhiù, rinn pàirtean dhiubh sin.
I do not know how to get them at all.	Chan eil fios agam ciamar a gheibh mi iad idir.
He is the biggest draw.	Is esan an tarraing as motha.
But then there was the snow.	Ach an uairsin bha an sneachda ann.
There is no place for that here.	Chan eil àite ann airson sin an seo.
My questions went down to the heart of his business with me.	Chaidh mo cheistean sìos gu cridhe a ghnothaich còmhla rium.
The study found no design issues.	Cha do lorg an sgrùdadh cùisean dealbhaidh sam bith.
Now you understand that.	A-nis tha thu a 'tuigsinn sin.
This is the only time we could get together.	Is e seo an aon uair a b’ urrainn dhuinn a thighinn còmhla.
Sounds are associated with particular rooms, places and memories.	Tha fuaimean co-cheangailte ri seòmraichean sònraichte, àiteachan agus cuimhneachain.
So she could not know what she did.	Cha b’ urrainn dhi fios a bhith aice, ma-thà, dè rinn i.
He was quiet and kept a distance from most other children.	Bha e sàmhach agus chùm e astar bhon mhòr-chuid de chlann eile.
The account is settled between us.	Tha an cunntas air a shocruchadh eadar sinn.
The voice of the film a.	An guth am film a.
Fear is not one of them.	Chan e eagal aon dhiubh.
Get details inside.	Faigh mion-fhiosrachadh a-staigh.
It is changing.	Tha e ag atharrachadh.
You made a really, really, really bad choice.	Rinn thu fìor, dha-rìribh, fìor dhroch roghainn.
No plana.	No plana.
There is no way you can provide this.	Chan eil dòigh ann air an urrainn dhut seo a thoirt seachad.
They truly believe that they can love their children out of any solution.	Tha iad dha-rìribh a’ creidsinn gun urrainn dhaibh an cuid cloinne a ghràdhachadh a-mach à fuasgladh sam bith.
Trying not to misfire.	A’ feuchainn gun a bhith a’ cur cas ceàrr.
It's a pleasure.	Tha e na thlachd.
Dead again.	Marbh a-rithist.
So yes, that's right.	Mar sin tha, tha sin ceart.
Horses for carriage.	Eich airson an giùlan.
You will like it.	Còrdaidh e riut.
We are both people of the world, you and me.	Tha sinn le chèile nan daoine den t-saoghal, thu fhèin agus mise.
For basic training.	Airson trèanadh bunaiteach.
Thank you for reading my blog !.	Tapadh leibh airson mo bhlog a leughadh!.
Travel time for many was up to two hours.	Bha an ùine siubhail dha mòran suas ri dà uair a thìde.
He can solve the problems but he cannot learn the problems.	Faodaidh e na duilgheadasan fhuasgladh ach chan urrainn dha na duilgheadasan ionnsachadh.
Protective design has focused on ensuring that this does not happen again.	Tha dealbhadh dìon air fòcas a chuir air dèanamh cinnteach nach tachair sin a-rithist.
Everything is a piece.	Tha a h-uile dad mar phìos.
Of course, I could not have been wrong anymore.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a bhith ceàrr tuilleadh, gu dearbh.
The only stable.	An aon seasmhach.
One of the biggest factors is mobility.	Is e aon de na factaran as motha gluasad.
I can't seem to download myself.	Chan urrainn dhomh a bhith coltach rium fhèin a luchdadh a-nuas.
Everything in sight.	A h-uile dad ann an sealladh.
There is no upper age limit.	Chan eil crìoch aois àrd ann.
It looks nice.	Tha e a’ coimhead snog.
He is the number three choice at best.	Is esan an roghainn àireamh a trì aig a’ char as fheàrr.
They open in the morning and close in the afternoon.	Bidh iad a’ fosgladh sa mhadainn agus a’ dùnadh feasgar.
Let sit for a few seconds.	Leigibh suidhe airson beagan dhiog.
Lots of waiting.	Tòrr feitheamh.
Nothing is different from anything else.	Chan eil dad air leth bho rud sam bith eile.
Real location close to the school and away from the river.	Fìor shuidheachadh faisg air an sgoil agus air falbh bhon abhainn.
However, save your last ring fingers.	Ach, sàbhail do chorragan fàinne mu dheireadh.
I will not go into details, not here.	Cha tèid mi a-steach gu mion-fhiosrachadh, chan ann an seo.
It's building fast.	Tha e a’ togail gu luath.
It also doesn't put it off.	Chan eil e cuideachd ga chuir.
I held close while rubbing nose to nose.	Chùm mi faisg air fhad ‘s a bha sinn a’ suathadh sròn gu sròn.
And it’s hard to win such a win.	Agus tha e doirbh a leithid de bhuannachadh a bhuannachadh.
You can take this with you wherever you want.	Faodaidh tu an rud seo a thoirt leat ge bith càite a bheil thu airson a dhol.
Especially at the same time of day.	Gu sònraichte aig an aon àm den latha.
There are a couple of ways to do it.	Tha dòigh no dhà ann airson a dhèanamh.
It might hurt me.	Is dòcha gun goirt e mi.
Not that we get much.	Chan e gum faigh sinn mòran.
Points for style, but there are easier ways.	Puingean airson stoidhle, ach tha dòighean nas fhasa ann.
I like the writing style of those.	Is toil leam stoidhle sgrìobhaidh an fheadhainn sin.
It is low level.	Tha e ìre ìosal.
In my opinion it was a huge success.	Bho mo bheachd-sa bha e air leth soirbheachail.
You will be excellent.	Bidh tu air leth math.
Writing is difficult at the best of times.	Tha sgrìobhadh duilich aig na h-amannan as fheàrr.
Make friends while you're here.	Dèan caraidean fhad ‘s a tha thu an seo.
It's easy to set up, too.	Tha e furasta a stèidheachadh, cuideachd.
Women just know.	Tha fios aig boireannaich dìreach.
Everyone he studied was within that limit.	Bha a h-uile duine a rinn e sgrùdadh taobh a-staigh na crìche sin.
But it could also be good for society at large.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith math don chomann-shòisealta san fharsaingeachd.
He said yes.	Thuirt e gun robh.
Both are proud of it.	Tha an dithis moiteil às.
We will know soon enough.	Bidh fios againn luath gu leòr.
Multiple test problems.	Ioma duilgheadas deuchainn.
We are about to go for a short walk.	Tha sinn an impis a dhol air cuairt bheag.
We got ourselves back.	Fhuair sinn air ais sinn fhìn.
You change oil.	Bidh thu ag atharrachadh ola.
Data did not do exactly what it did.	Cha robh dàta dìreach a’ dèanamh na dh’fheumar a dhèanamh.
And so it will be.	Agus mar sin bidh e.
They lose the spirit that made them start.	Bidh iad a 'call an spiorad a thug orra tòiseachadh.
Eventually it came out.	Mu dheireadh thàinig e a-mach.
Are you ?.	An e thu?.
So, we have started with that.	Mar sin, tha sinn air tòiseachadh le sin.
In fact, they may ask themselves why they have not cut back before.	Gu dearbh, faodaidh iad faighneachd dhaibh fhèin carson nach do gheàrr iad air ais roimhe.
I always read this now and it's harder not to agree.	Leugh mi seo an-còmhnaidh a-nis agus tha e nas duilghe gun a bhith ag aontachadh.
And he bought me coffee.	Agus cheannaich e cofaidh dhomh.
She made herself calm.	Thug i oirre fhèin a bhith socair.
We were really good together, but we were just kids.	Bha sinn uabhasach math còmhla, ach cha robh annainn ach clann.
We can talk about it.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn.
I wonder if the result will be the same ?.	Saoil am bi an toradh mar an ceudna?.
Big and fat.	Mòr agus reamhar.
By then it would be far too late.	Ron àm sin bhiodh e fada ro fhadalach.
Funny how some people took silence for a while.	Gu h-èibhinn mar a ghabh cuid de dhaoine sàmhchair airson socair.
I am one of you.	Is mise fear agaibh.
Again, nothing happened there either.	A-rithist, cha do thachair dad an sin cuideachd.
He really appreciates that situation.	Tha e a’ cur luach mòr air an t-suidheachadh sin.
We have to do things within that context.	Feumaidh sinn rudan a dhèanamh taobh a-staigh an t-suidheachaidh sin.
So never say !.	Mar sin na abair a-riamh!.
The other was positive.	Bha am fear eile deimhinneach.
Very, very good.	Glè, glè mhath.
She will remember that for a long time.	Bidh cuimhne aice air sin airson ùine mhòr.
He had a lot to think about.	Bha gu leòr aige ri smaoineachadh.
This was all a credit to her, of course.	Bha seo uile mar chliù dhi, gu dearbh.
This is according to various reports.	Tha seo a rèir diofar aithisgean.
Please enter a valid email address.	Feuch an cuir thu a-steach seòladh puist-d dligheach.
I had grown up well when they contacted me.	Bha mi air fàs suas gu math nuair a chuir iad fios thugam.
See who they work for.	Seall cò dha a tha iad ag obair.
Everyone there knows this term.	Tha fios aig a h-uile duine an sin an teirm seo.
If you do not, you may have a problem.	Mura dèan thu sin, tha duilgheadas agad.
Thirty is an excellent score.	Tha trithead na sgòr sàr-mhath.
He was arranging it.	Bha e ga chur air dòigh.
Such an effect is suggested in this paper.	Thathas a’ moladh a leithid de bhuaidh anns a’ phàipear seo.
That's just a fact of acceptance.	Tha sin dìreach na fhìrinn gabhail ris.
I have to move, get the kids out of school.	Feumaidh mi gluasad, a’ chlann a thoirt a-mach às an sgoil.
Wrong, wrong, wrong.	Ceàrr, ceàrr, ceàrr.
It was not so true.	Cha robh e cho fìor.
Then he refocused.	An uairsin chuir e fòcas a-rithist.
I have decided that we should leave for the weekend.	Tha mi air co-dhùnadh gum bu chòir dhuinn falbh airson an deireadh-sheachdain.
He was a handsome boy.	’S e balach brèagha a bh’ ann.
Their vehicle was amazing.	Bha an carbad aca iongantach.
He does not speak very often.	Chan eil e a’ bruidhinn glè thric.
They knew better.	B’ fheàrr a b’ aithne dhaibh.
The results are reported.	Thathas ag aithris air na toraidhean.
Not in this country.	Chan ann san tìr seo.
He has short, brown hair, so dark that it is almost black.	Tha falt goirid, donn air, cho dorcha 's gu bheil e cha mhòr dubh.
The boy took the child home where his parents raised her.	Thug am balach an leanabh dhachaigh far an do thog a phàrantan i.
Maybe together we could understand this.	Is dòcha còmhla gum b’ urrainn dhuinn an rud seo a thuigsinn.
It's about having fun.	Tha e mu dheidhinn spòrs a bhith agad.
You are my boy.	Is tu mo bhalach.
I love science.	Tha gaol agam air saidheans.
He only had a few seconds to read the instructions and fire.	Cha robh aige ach beagan dhiog airson an stiùireadh a leughadh agus teine.
Highly recommend this company.	Molaibh a’ chompanaidh seo gu mòr.
That's why she doesn't.	Sin as coireach nach dèan i.
In his last big scene, he finally lets the camera take control.	Anns an t-sealladh mòr mu dheireadh aige, tha e mu dheireadh a’ leigeil leis a’ chamara smachd a ghabhail.
So that made me think.	Mar sin, thug sin orm smaoineachadh.
It’s just the right amount of sweetness.	Is e dìreach an ìre cheart de milis.
Maybe there is a service.	Is dòcha gu bheil seirbheis ann.
Their stories matter.	Tha na sgeulachdan aca cudromach.
In fact, we need to let someone know about this.	Gu fìrinneach, feumaidh sinn fios a chuir gu cuideigin mu dheidhinn seo.
But you liked it.	Ach bu toil leat e.
He happened to get lost.	Thachair a dhol air chall.
She closed her mouth and turned away.	Dhùin i a beul agus thionndaidh i air falbh.
Then it was different.	An uairsin bha e eadar-dhealaichte.
Seven cases showed active disease.	Sheall seachd cùisean galair gnìomhach.
There is one thing.	Chan eil aon rud ann.
We think we have a better story to tell.	Tha sinn den bheachd gu bheil sgeulachd nas fheàrr againn ri innse.
That feels good.	Tha sin a’ faireachdainn math.
Definitely a good read.	Gu math cinnteach gum bi leughadh math aige.
And then the whole school would know.	Agus an uairsin bhiodh fios aig an sgoil gu lèir.
Run the same program except with.	Ruith an aon phrògram ach a-mhàin le.
I hope you feel amazing in your outfit.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn iongantach anns an aodach agad.
And for a few minutes, it looked like he might be pulling through.	Agus airson beagan mhionaidean, bha e coltach gur dòcha gun tarraingeadh e troimhe.
I would do it the same way.	Bu mhath leam a dhèanamh san aon dòigh.
Some of my clothes were inside.	Bha cuid de m’ aodach a-staigh.
Some of the work was easy.	Bha cuid den obair furasta.
But she thought about them.	Ach smaoinich i orra.
In fact she died last week.	Gu dearbh bhàsaich i an t-seachdain sa chaidh.
Your eyes work, then.	Tha do shùilean ag obair, ma-thà.
It's not worth it.	Chan fhiach e.
After going through the patient's history.	An dèidh a dhol tro eachdraidh an euslaintich.
That experience may not be possible because of their experience.	Is dòcha nach bi an targaid sin comasach air sgàth na dh’fhiosraich iad.
Let me relax, then we will try again.	Leig leam fois, an uairsin feuchaidh sinn a-rithist.
Look at me, on my knees.	Seall orm, air mo ghlùinean.
These steps are explained in detail below.	Tha na ceumannan seo air am mìneachadh gu mionaideach gu h-ìosal.
Kind of love this guy too.	Seòrsa de ghaol air an fhear seo cuideachd.
This finding may be due to age structure and health status.	Dh’ fhaodadh an lorg seo a bhith mar thoradh air structar aois agus inbhe slàinte.
How they are both conscious.	Mar a tha iad le chèile mothachail.
There are no negative feelings about the purchase.	Chan eil droch fhaireachdainnean ann mun cheannach.
He showed me.	Sheall e dhomh.
Then the conflict escalated.	An uairsin dh'fhàs an còmhstri ro mhòr.
I hope this helps your research.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo leis an rannsachadh agad.
It does not provide a status quo as to when the rule will apply.	Chan eil e a’ toirt seachad inbhe deiseil gus faighinn a-mach cuin a bhios an riaghailt an sàs.
I don’t take care of myself.	Chan eil mi a 'gabhail cùram dhomh fhìn.
Perhaps he is completely truthful to himself.	Is dòcha gu bheil e gu tur fìrinneach dha fhèin.
An expert roadmap to price movement is often found.	Gu math tric, lorgar mapa-rathaid eòlach gu gluasad prìsean.
We just need to find the right balance between them.	Feumaidh sinn dìreach an cothromachadh ceart a lorg eatorra.
The majority of patients were adult women.	B’ e boireannaich inbheach a bh’ anns a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich.
I love this game.	Is toil leam an geama seo.
Reasonably priced !.	Tha prìs reusanta !.
I will never ask you to do anything for which you are not ready.	Chan iarr mi gu bràth ort rud sam bith a dhèanamh nach eil thu deiseil air a shon.
I am, in a word, true.	Tha mi, ann am facal, fìor.
But in reality, he played completely differently.	Ach ann an da-rìribh, chluich e gu tur eadar-dhealaichte.
It was not only his need, but his.	Cha b' e a mhàin am feum a bh' aige, ach a chuid.
You will not do what you have to do, because you are weak.	Cha dèan thu na dh'fheumas tu a dhèanamh, oir tha thu lag.
But that is happening on an even smaller scale.	Ach tha sin a’ tachairt aig ìre eadhon nas lugha.
Tell them you will pay them back within days.	Innis dhaibh gum pàigh thu air ais iad taobh a-staigh làithean.
My anxiety was high.	Bha m’ iomagain àrd.
He left me completely.	Dh'fhàg e mi gu tur.
In the next hour, only one girl appeared in her office.	Anns an ath uair a thìde, cha do nochd ach aon nighean san oifis aice.
Cover and bring to a slow boil.	Còmhdaich agus thoir gu boil gu mall.
They expelled the state.	Chuir iad às an stàit.
Still, nothing moved.	Fhathast, cha do ghluais dad.
More likely there were four or five.	Nas coltaiche gun robh ceithir no còig ann.
When you want it.	Nuair a tha thu ga iarraidh.
But it is a religion.	Ach is e creideamh a th’ ann.
And then she gave up the city.	Agus an uairsin thug i seachad am baile.
Maybe that is it.	Is dòcha gu bheil sin.
I ask him what that means.	Bidh mi a’ faighneachd dha dè tha sin a’ ciallachadh.
Her comfort was gone.	Dh' fhalbh a chomhfhurtachd a bh' aice.
But they may be asked to fast.	Ach is dòcha gun tèid iarraidh orra trasgadh.
Results are displayed as the average number of cells per field.	Tha toraidhean air an taisbeanadh mar àireamh chuibheasach de cheallan gach raon.
It was then that she realized he wanted to talk.	Is ann an uairsin a thuig i gu robh e airson bruidhinn.
Because we can't do much about it.	Leis nach urrainn dhuinn mòran a dhèanamh mu dheidhinn.
You can't tell me where I will stay and where you will not be staying.	Chan urrainn dhut innse dhomh càite am fuirich mi agus càite nach bi thu a’ fuireach.
Of course there is only one person who can be this.	Gu dearbh chan eil ann ach aon neach as urrainn seo a bhith.
In such patients, heart failure often results in death.	Ann an leithid de dh ‘euslaintich, bidh fàilligeadh cridhe gu tric a’ leantainn gu bàs.
Please tell me that this is not the case.	Feuch an innis thu dhomh nach e seo.
And then maybe she was hoping not.	Agus an uairsin is dòcha gu robh i an dòchas nach biodh.
It was politics.	B’ e poilitigs a bh’ ann.
The price is too low anyway.	Tha a’ phrìs ro ìosal co-dhiù.
Think of children from their mothers.	Smaoinich air clann bho am màthraichean.
First, what is the government doing for him?	An toiseach, dè tha an riaghaltas a’ dèanamh dha.
And throughout the developed world.	Agus air feadh an t-saoghail leasaichte.
I never knew that, until recently.	Cha robh fios agam air sin a-riamh, gus o chionn ghoirid.
As long as their children stayed out of trouble, they were happy.	Cho fad 's a dh' fhan a' chlann aca a-mach à trioblaid, bha iad toilichte.
Not just my job.	Chan e dìreach an obair agamsa.
You do not have to take anything.	Chan fheum thu dad a ghabhail.
Have them choose a number between ten and twenty.	Thoir orra àireamh a thaghadh eadar deich agus fichead.
She had a good time with him.	Bha deagh ùine aice còmhla ris.
Stayed with me.	Dh’ fhuirich còmhla rium.
Then you give us everything you found, including your clothes.	An uairsin bheir thu dhuinn a h-uile dad a fhuair thu, a’ toirt a-steach d’ aodach.
The cause of death is unknown.	Chan eil fios adhbhar a’ bhàis.
They wanted to get away from a piece of land he loved.	Bha iad ag iarraidh air falbh bho pìos talmhainn air an robh e measail.
Her death greatly affected him.	Thug a bàs buaidh mhòr air.
I knew nothing.	Cha robh fios agam càil.
He just looked so happy to leave school.	Bha e dìreach a’ coimhead cho toilichte na sgoiltean fhàgail.
With permission, there are some that need to go away.	Le cead, tha cuid ann a dh'fheumas a dhol air falbh.
and success.	's soirbheachadh.
You turn your face around me, a sweet smile on your lips.	Bidh thu a’ tionndadh mun cuairt a’m’ aghaidh, gàire milis air do bhilean.
Plenty of time on the phone.	Gu leòr ùine air a ' fòn.
I see what you are getting.	Tha mi a' faicinn dè tha thu a' faighinn.
Private sale only please.	Reic prìobhaideach a-mhàin mas e do thoil e.
We are sorry for the people we have let down.	Tha sinn duilich leis na daoine a tha sinn air a leigeil sìos.
He would get really upset.	Bhiodh e a’ fàs troimh-chèile dha-rìribh.
Then the call to my mum and dad.	An uairsin a’ ghairm gu mo mhàthair is m’ athair.
We were so wrong.	Bha sinn cho ceàrr.
I will never use the word myself.	Cha chleachdainn am facal mi-fhìn gu bràth.
The vision was a work in progress.	B’ e obair a’ dol air adhart a bha san lèirsinn.
All day and most of the night.	Fad an latha agus a 'mhòr-chuid den oidhche.
I found the report of the incident.	Lorg mi an aithris mun tachartas.
How do we not get sick of songs, I'm not sure.	Ciamar nach fàs sinn tinn le òrain, chan eil mi cinnteach.
He had spent the night.	Bha e air an oidhche a chuir seachad.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
Her husband was waiting in the waiting room.	Bha an duine aice a 'feitheamh anns an t-seòmar feitheimh.
He did it and it felt normal, comfortable.	Rinn e e agus bha e a’ faireachdainn àbhaisteach, comhfhurtail.
This is what we stand for and work hard for.	Is e seo a tha sinn a’ seasamh agus ag obair gu cruaidh air a shon.
This is fast.	Tha seo luath.
But we will be in control of the situation.	Ach bidh smachd againn air an t-suidheachadh.
Blog about life with dogs.	Blog mu bheatha le coin.
With rain and back to a day when the rain was gone.	Le uisge agus air ais gu latha nuair a bha an t-uisge air falbh.
They have said this many times.	Tha iad air seo a ràdh iomadh uair.
However, people may be particularly poor at burning fires.	Is dòcha gu bheil daoine sònraichte bochd ann a bhith a’ losgadh teine, ge-tà.
Same with us.	An aon rud leinn.
And think about it.	Agus smaoinich air.
As you read on, you will understand why he would not want it published.	Mar a bhios tu a’ leughadh air adhart, tuigidh tu carson nach biodh e airson gun tèid fhoillseachadh.
Please see my code below.	Feuch an toir thu sùil air a’ chòd agam gu h-ìosal.
It's just there.	Tha e dìreach ann.
Sometimes you feel better than others.	Uaireannan bidh thu a 'faireachdainn nas fheàrr na feadhainn eile.
Only part of the purchase price was paid.	Cha deach ach pàirt den phrìs ceannach a phàigheadh.
Yes of course.	Tha gu dearbh.
I will try with the following code.	Bidh mi a’ feuchainn leis a’ chòd a leanas.
I was just trying to get back on my feet.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri faighinn às ùr air mo chasan.
Dad to two beautiful little girls.	Dad do dhithis nighean bheag bhrèagha.
His skin looks very pale.	Tha a chraiceann a’ coimhead gu math bàn.
If someone takes it off.	Ma bheir cuideigin dheth e.
He stood up.	Sheas e suas.
Would be.	Bhiodh e.
There are no men on this floor.	Chan eil fir air an làr seo.
I'm not looking at anything.	Chan eil mi a’ coimhead air rud sam bith.
We left.	Dh'fhalbh sinn.
You have to learn how to eat.	Feumaidh tu ionnsachadh mar a dh'itheas tu.
I know they just want to keep us safe.	Tha fios agam nach eil iad ach airson ar cumail sàbhailte.
It's not going to work, she said.	Chan eil e gu bhith ag obair, thuirt i.
Get my real name.	Faigh m' ainm ceart.
A knife that cut your finger is clear.	Is soilleir sgian a ghearr do mheur.
But three names were chosen.	Ach chaidh trì ainmean a thaghadh.
The date, you asked what they wanted.	An ceann-latha, dh'fhaighnich thu dè bha iad ag iarraidh.
We have taken responsibility.	Tha sinn air uallach a ghabhail.
I'll get one for you.	Gheibh mi tè dhut.
There are places we can't and won't jump.	Tha àiteachan ann nach urrainn dhuinn agus nach leum sinn.
It came to me suddenly.	Thàinig e orm gu h-obann.
The media does too.	Bidh na meadhanan a’ dèanamh cuideachd.
It is my job.	Is e an obair agamsa.
I want it here.	Tha mi ga iarraidh an seo.
They are alive in that moment.	Tha iad beò anns an àm sin.
I am happy for him.	Tha mi toilichte dha.
I just wanted a dog.	Bha mi dìreach ag iarraidh cù.
The position of the target changed from test to test.	Dh'atharraich suidheachadh an targaid bho dheuchainn gu deuchainn.
Today was great.	Bha an-diugh sgoinneil.
And he says his hand seems to be moving by itself.	Agus tha e ag ràdh gu bheil coltas gu bheil a làmh a 'gluasad leis fhèin.
I have seen my wife and son.	Tha mi air mo bhean agus mo mhac fhaicinn.
He showed no ability to bring the team back from behind.	Cha do sheall e comas sam bith an sgioba a thoirt air ais bhon chùl.
This is done for a number of reasons.	Tha seo air a dhèanamh airson grunn adhbharan.
That doesn't feel good.	Chan eil sin a’ faireachdainn math.
There was no heat.	Cha robh teas ann.
Still, it was a wonderful experience.	A dh’ aindeoin sin, b’ e eòlas air leth a bh’ ann.
But we have not yet reached the end of the story.	Ach chan eil sinn fhathast air deireadh na sgeòil a ruighinn.
I never designed any of that.	Cha do dhealbhaich mi gin de sin a-riamh.
And definitely bigger than the last one.	Agus gu cinnteach nas motha na an tè mu dheireadh.
He does not need one.	Chan eil feum aige air aon.
My room was small.	Bha an seòmar agam beag.
He may have been shot.	Dh’ fhaodadh gun deach losgadh air.
We call it the center of a large frame for the body.	Canaidh sinn e mar mheadhan frèam mòr airson a’ chuirp.
I've never been so scared in my life.	Cha robh mi a-riamh cho eagallach nam bheatha.
Now let's move on, or else.	A-nis thèid sinn air adhart, no eile.
He was a point guard at the time for his team.	Bha e na gheàrd puing aig an àm sin airson an sgioba aige.
The details are less important.	Chan eil na mion-fhiosrachadh cho cudromach dha-rìribh.
Just to show that they know me well!	Dìreach a’ sealltainn gu bheil iad eòlach orm gu math!.
And they loved her as a return.	Agus bha gaol aca oirre mar thilleadh.
We have become friends.	Tha sinn air a bhith nan caraidean.
I have to go.	Feumaidh mi falbh.
She must have had to take time off work too.	Feumaidh gun robh aice ri ùine a ghabhail dheth bhon obair cuideachd.
We shouldn't make it even harder.	Cha bu chòir dhuinn a bhith ga dhèanamh eadhon nas duilghe.
Please note that we know nothing about their true values.	Thoir an aire nach eil fios againn càil mu na fìor luachan aca.
Although it will not be.	Ged nach bi e.
I do not want it to come.	Chan eil mi airson gun tig e.
If there were any, she did not notice them.	Ma bha gin ann, cha do mhothaich i iad.
These approaches will not be considered in this review.	Cha tèid beachdachadh air na dòighean-obrach sin san ath-sgrùdadh seo.
Come back all week as more are added.	Thig air ais fad na seachdain mar a bhios barrachd gan cur ris.
I went and told him.	Chaidh mi agus dh'innis mi dha.
Believe your ears.	Creid do chluasan.
The store will be ready within a week.	Bidh an stòr deiseil taobh a-staigh seachdain.
However, they are doing very well here.	Tha iad a’ fàs glè mhath an seo ge-tà.
Unfortunately, playing is not just fun.	Gu mì-fhortanach, chan e dìreach spòrs a th 'ann a bhith a' cluich.
I want to walk.	Tha mi airson coiseachd.
If you have a problem, we have a solution.	Ma tha duilgheadas agad, tha fuasgladh againn.
Within a minute or two he could hear a movement.	Taobh a-staigh mionaid no dhà chluinneadh e gluasad.
They have limited memory.	Tha cuimhne cuibhrichte aca.
Six feet four at least, and none of that looked like its size.	Sia troighean ceithir co-dhiù, agus cha robh gin dhiubh sin a 'coimhead air a mheud.
And she got used to it.	Agus dh’ fhàs i cleachdte ris.
He knew he was safe right now.	Bha fios aige gu robh e sàbhailte an-dràsta.
He was doing well.	Bha e a’ dèanamh gu math.
I hated myself a lot.	Bha gràin mòr agam orm fhìn.
When he turned away, he suddenly noticed that he was falling over.	Nuair a thionndaidh e gu falbh, gu h-obann mhothaich e gu robh e a’ tuiteam thairis.
Sometimes they have a video that we can watch.	Aig amannan bidh bhidio aca air an urrainn dhuinn coimhead.
Develop this kind of understanding.	Leasaich an seòrsa tuigse seo.
They all stood up, getting ready to fight if they had to.	Sheas iad uile, a’ dèanamh deiseil airson sabaid nam feumadh iad.
That only made it harder.	Cha robh sin ach a’ toirt oirre tighinn na bu duilghe.
They took me down too early.	Thug iad sìos mi ro thràth.
That is here to stay.	Tha sin an seo airson fuireach.
Original source unknown.	Neo-aithnichte an tùs tùsail.
Clearly there was more for me to see.	Gu soilleir bha barrachd ann dhomh fhaicinn.
That's why it first appears.	Sin as coireach gu bheil e a 'nochdadh an toiseach.
In other words, though, it's pretty weird.	Ann an dòigh eile, ge-tà, tha e gu math neònach.
Everything he does, he does well.	Gach nì a nì e, nì e gu math.
If there is any difference, it is beyond our comprehension.	Ma tha eadar-dhealachadh sam bith ann, tha e nas fhaide na ar comas tomhais.
I think you should go to her one last time.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut a dhol thuice aon turas mu dheireadh.
I picked her up too.	Thog mi i cuideachd.
Your mother gave it to you.	Thug do mhàthair dhut e.
Then, finally, a weak signal appeared.	An sin, mu dheireadh, nochd comharra lag.
Everything is prepared.	Tha a h-uile dad ullaichte.
There can be no recovery.	Chan fhaod ath-bheothachadh sam bith a bhith ann.
Thank you for trying.	Tapadh leibh airson feuchainn.
Not in it, near.	Chan ann innte, faisg air.
You know, something so beautiful.	Tha fios agad, rudeigin cho breagha.
There are some advantages, but it took a long time.	Tha cuid de bhuannachdan ann, ach thug e ùine mhòr.
But that's not it.	Ach chan e sin e.
It takes place in the past.	Tha e a 'gabhail àite san àm a dh'fhalbh.
They both have strong arms.	Tha gàirdeanan làidir aig an dithis.
If he was not careful.	Mura biodh e faiceallach.
For a moment there was no change in or around.	Airson mionaid cha robh atharrachadh taobh a-staigh no timcheall air.
I have it.	Tha i agam.
But it does not work like this.	Ach chan eil i ag obair mar seo.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
Maybe I still am.	Is dòcha gu bheil mi fhathast.
We'll see how it goes this year.	Chì sinn mar a thèid am-bliadhna.
The song describes her feelings.	Tha an t-òran ag innse mu na faireachdainnean aice.
You seldom leave, even to be with others.	Is ann ainneamh a bhios tu a’ falbh, eadhon airson a bhith còmhla ri daoine eile.
It looked so much better that she was full of optimism.	Bha e a’ coimhead tòrr na b’ fheàrr is gun robh i làn dòchais.
All those stuff is in there.	Tha na stuthan sin uile a-staigh an sin.
The reason is that you are here on earth.	Is e an adhbhar a tha thu an seo air an talamh.
It is a wild plant.	'S e lus fiadhaich a th' ann.
Add that to the crazy list.	Cuir sin ris an liosta crazy.
Do your best work with people you know.	Dèan an obair as fheàrr agad le daoine as aithne dhut.
And so on, but hard to find.	Agus mar sin, ach duilich fhaighinn.
That promise, however, is broken.	Tha an gealladh sin, ge-tà, air a bhriseadh.
Follow it back just in time.	Lean e air ais dìreach ann an àm.
It felt like a bottle.	Bha e a’ faireachdainn mar bhotal.
But that was last year.	Ach bha sin an-uiridh.
I only knew the man for four months.	Cha robh mi eòlach air an duine ach airson ceithir mìosan.
The man moved to his left.	Ghluais am fear na làimh chlì.
They were established.	Bha iad air an stèidheachadh.
People want a different experience for their families, that was yours.	Tha daoine ag iarraidh eòlas eadar-dhealaichte airson an teaghlaichean, bha sin agadsa.
I tried different ways to solve this problem, but nothing helps me.	Dh'fheuch mi diofar dhòighean air an duilgheadas seo fhuasgladh, ach chan eil dad gam chuideachadh.
Learn from the past and move on.	Ionnsaich bhon àm a dh'fhalbh agus gluais air adhart.
And in the end, that's probably the most advanced development.	Agus aig a’ cheann thall, is dòcha gur e sin an leasachadh as adhartaiche.
They came later.	Thàinig iad nas fhaide air adhart.
The next application is simple but important.	Tha an ath thagradh sìmplidh ach cudromach.
We are too late.	Tha sinn air tighinn ro fhadalach.
We win every argument.	Bidh sinn a’ buannachadh gach argamaid.
There are no medical problems.	Chan eil duilgheadasan meidigeach ann.
My son won't talk to you.	Cha bhruidhinn mo ghille riut.
Here, no.	An seo, cha robh.
It was about everything.	Bha e mu dheidhinn a h-uile càil.
Here, the court did not try to rule on such findings.	An seo, cha do rinn a’ chùirt deuchainn a leithid de cho-dhùnaidhean.
This thing needs to stop.	Feumaidh an rud seo stad.
He showed an interest in cooking at an early age.	Sheall e ùidh ann an còcaireachd aig aois òg.
By now, all three of them had survived.	Gu ruige seo, bha an triùir aca air tighinn beò.
All the factors were enforced in the different models.	Bha na factaran uile air an èigneachadh anns na diofar mhodalan.
In seven hours, she thought, he'll be gone.	Ann an seachd uairean, smaoinich i, bidh e air falbh.
I didn’t want to hear it anymore.	Cha robh mi airson a chluinntinn tuilleadh.
That was her job.	B’ e sin an obair aice.
I have several different things in it.	Tha grunn rudan eadar-dhealaichte agam innte.
The treatment was successful.	Bha an làimhseachadh soirbheachail.
No one seems to be in control.	Chan eil e coltach gu bheil smachd aig duine sam bith.
Most people who are serious about science will lose some faith.	Caillidh a’ mhòr-chuid de dhuine sam bith a tha dha-rìribh mu shaidheans beagan creideamh.
She discussed a number of ways to help people make better decisions.	Bhruidhinn i air grunn dhòighean a chuidicheas daoine gus co-dhùnaidhean nas fheàrr a dhèanamh.
I will let myself out.	Leigidh mi mi fhìn a-mach.
And that is what anyone would do to me.	Agus is e sin a dhèanadh duine dhomh.
She will get better.	Thig i nas fheàrr.
No wonder you scare me.	Chan iongnadh gu bheil eagal ort orm.
My family is not in this country.	Chan eil mo theaghlach anns an dùthaich seo.
School fuck.	Sgoil fuck.
This cannot be stopped now.	Chan urrainnear stad a chuir air seo a-nis.
He knows when it will be.	Tha fios aige cuin a bhios e.
Free, open minded, learning and thinking.	Inntinn an-asgaidh, fosgailte, ionnsachaidh agus smaoineachaidh.
Take care of your food.	Thoir aire don bhiadh agad.
His eyes were open.	Bha a shùilean fosgailte.
They were very ready to leave.	Bha iad gu math deiseil airson falbh.
I feel like the man is very special.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an duine gu math sònraichte.
For this reason, a different approach has been developed.	Air an adhbhar seo, chaidh dòigh-obrach eadar-dhealaichte a leasachadh.
And when this is over, it will be worse than destruction.	Agus nuair a bhios seo seachad, bidh e nas miosa na sgrios.
Very few examples stand.	Is e glè bheag de eisimpleirean seasamh.
One man had no more back pain.	Cha robh barrachd pian air a dhruim aig aon fhear.
There is no political message here.	Chan eil teachdaireachd phoilitigeach an seo.
He had been told in an interview.	Bha e air innse dha ann an agallamh.
She was my first real art teacher after high school.	B’ i a’ chiad thidsear ealain fìor agam às deidh àrd-sgoil.
So it seemed like thirty thousand dollars a day.	Mar sin bha coltas trithead mìle dolar san latha.
She hadn't looked at them long.	Cha robh i air coimhead orra fada.
You make matters worse.	Nì thu cùisean nas miosa.
The sun will come out again.	Thig a’ ghrian a-mach a-rithist.
Just to be able to see and use the internet.	Dìreach airson a bhith comasach air an eadar-lìn fhaicinn agus a chleachdadh.
However, enough for now.	Ge-tà, gu leòr airson a-nis.
That's just the way things are.	Sin dìreach mar a tha cùisean.
That's the middle ground on which we went.	Sin an talamh meadhanach air an deach sinn.
Why not return the list directly.	Carson nach till thu an liosta gu dìreach.
But that is not true.	Ach chan eil sin fìor.
We want you to be as comfortable as possible under the circumstances.	Tha sinn airson gum bi thu cho comhfhurtail sa ghabhas fo na suidheachaidhean.
I think there is an error here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil mearachd ann an seo.
The pain got worse.	Dh'fhàs am pian na bu mhiosa.
It is not just us who are in fear.	Chan e a-mhàin sinne a tha fo eagal.
I did not even see her there that night.	Chan fhaca mi eadhon i an sin an oidhche sin.
If still possible, the update is complete.	Ma tha e comasach fhathast, tha an ùrachadh deiseil.
In other cases, lies are presented as fact.	Ann an cùisean eile, tha breugan air an taisbeanadh mar fhìrinn.
She had seen cars there before.	Bha i air càraichean fhaicinn ann roimhe.
You will leave the city tonight.	Bidh thu a’ fàgail a’ bhaile a-nochd.
Wait for it.	Fuirich air a shon.
And they did not live up to that promise.	Agus cha do choinnich iad ris a’ ghealladh sin.
Well, it seems to have worked.	Uill, tha e coltach gun do dh'obraich e.
It was a small mistake.	B’ e mearachd bheag a bh’ ann.
You have no business without customers.	Chan eil gnìomhachas agad gun luchd-ceannach.
Lack of card drawing seems to be my biggest problem.	Tha e coltach gur e dìth tarraing cairt an duilgheadas as motha a th’ agam.
That’s the sick kind of shit that went on.	Sin an seòrsa tinn de shit a chaidh air adhart.
They want change.	Tha iad ag iarraidh atharrachadh.
Anyway, something was changing.	Co-dhiù, bha rudeigin ag atharrachadh.
I can feel it.	Is urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn.
And not just because of the white woman.	Agus chan ann dìreach air sgàth a 'bhoireannaich gheal.
He sat back, bottle in hand.	Shuidh e air ais, botal na làimh.
Thank you, thank you, thank you !.	Tapadh leibh, tapadh leat, tapadh leat!.
Take pictures of anything that looks reasonable.	Gabh dealbhan de rud sam bith a tha a 'coimhead reusanta.
He looked around the hall.	Sheall e timcheall an talla.
This is their kind of exercise.	Is e seo an seòrsa eacarsaich aca.
I feel a hundred things.	Tha mi a’ faireachdainn ceud rud.
Nobody really comes close, to be honest.	Chan eil duine dha-rìribh a’ tighinn faisg, le bhith onarach.
A dream man.	A fear bruadar.
But it doesn't really matter yet.	Ach chan eil e gu diofar fhathast.
My relationship with my sister is everything to me.	Tha an dàimh a th’ agam ri mo phiuthar a h-uile dad dhòmhsa.
They’re crazy about you, he thought.	Tha iad craicte mu do dheidhinn, smaoinich e.
And a lot of it if we get it.	Agus tòrr dheth ma gheibh sinn e.
That's what makes it unusual.	Is e sin a tha ga fhàgail neo-àbhaisteach.
I couldn't see the kids anywhere.	Cha b’ urrainn dhomh a’ chlann fhaicinn an àite sam bith.
Repeat with the other leg.	Dèan aithris a-rithist leis a 'chas eile.
It could be five.	Dh’ fhaodadh e a bhith còig.
If you want to talk, email me.	Ma tha thu airson bruidhinn, cuir post-d thugam.
They never missed a day for three years.	Cha do chaill iad latha a-riamh airson trì bliadhna.
In fact, most people in the world are poor.	Gu dearbh tha daoine bochd anns a’ mhòr-chuid den t-saoghal.
You should not make the same mistake.	Cha bu chòir dhut an aon mhearachd a dhèanamh.
All the lights were on in my house.	Bha na solais uile air adhart anns an taigh agam.
If that was anything that bothered you.	Ma bha sin na rud sam bith a chuir dragh ort.
He often falls into the fire or water.	Bidh e tric a 'tuiteam dhan teine ​​no dhan uisge.
The opposite is the key.	Is e an aghaidh an iuchair.
She thought he was dead.	Bha i a’ smaoineachadh gu robh e marbh.
I don't really remember.	Chan eil cuimhne agam gu dearbh.
He just had to get rid of it.	B’ fheudar dha falbh às an rud seo.
A tax like this will increase the cost of everything.	Meudaichidh cìs mar seo cosgais a h-uile càil.
Fuck it, it just had to be done.	Fuck e, bhiodh e dìreach ri dhèanamh.
Someone had been doing some training here.	Bha cuideigin air a bhith a’ dèanamh beagan trèanaidh an seo.
Soon he could not.	Goirid cha b' urrainn dha.
This movie does not do that.	Chan eil am film seo a’ dèanamh sin.
And the case right now.	Agus a 'chùis an-dràsta.
All my children worked there.	Bha mo chlann uile ag obair ann.
At least let me see the letter for myself.	Co-dhiù leig dhomh an litir fhaicinn dhomh fhìn.
If it did, it might happen in the afternoon or evening.	Nan dèanadh e, is dòcha gun tachradh e feasgar no feasgar.
Few would have simply accepted it.	Cha bhiodh mòran dìreach air gabhail ris.
I really get it.	Tha mi dha-rìribh ga fhaighinn.
But that is not quite the case.	Ach chan e sin an gnothach buileach.
Our quality is the best and our prices are even better than the best.	Is e ar càileachd as fheàrr agus ar prìsean eadhon nas fheàrr na as fheàrr.
People are open everywhere.	Tha daoine fosgailte anns gach àite.
Without history, there is no future.	Às aonais eachdraidh, chan eil àm ri teachd ann.
I think that's my opinion.	Tha mi creidsinn gur e mo bheachd.
We will never have a perfect solution.	Cha bhi fuasgladh foirfe againn gu bràth.
He loves tough players.	Tha e dèidheil air cluicheadairean cruaidh.
But they are there.	Ach tha iad ann.
A friend makes a very important point.	Tha caraid a’ dèanamh puing glè chudromach.
We can support you in this task.	Is urrainn dhuinn taic a thoirt dhut san obair seo.
No one was still in sight.	Cha robh aon neach fhathast ann an sealladh.
He began to take strange ideas out of context.	Thòisich e a’ toirt bheachdan neònach a-mach às a’ cho-theacsa.
I'm not trying to.	Chan eil mi a 'feuchainn ri.
The value of the room was very good.	Bha luach an t-seòmair fìor mhath.
Much more comfortable to be around the house.	Gu math nas comhfhurtail a bhith timcheall an taighe.
He said he would let her go after she finished.	Thuirt e gun leigeadh e air falbh i an dèidh dhi crìochnachadh.
He left her on the floor, where she died.	Dh'fhàg e i air an làr, far an do chaochail i.
I highly recommend the whole article.	Tha mi a’ moladh an artaigil gu lèir.
We are the church.	Is sinne an eaglais.
I want to hear more about where you are from.	Tha mi airson barrachd a chluinntinn mu cò às a tha thu.
The whole thing is weird.	Tha an rud gu lèir neònach.
It was published very successfully.	Chaidh fhoillseachadh gu math soirbheachail.
Let us now examine its features.	Leig dhuinn a-nis sgrùdadh a dhèanamh air na feartan aige.
You can add one or more questions to your project.	Faodaidh tu aon cheist no barrachd a chur ris a’ phròiseact agad.
Children grow up and parents grow old.	Bidh clann a 'fàs suas agus bidh pàrantan a' fàs sean.
You don’t think about what you’re doing.	Chan eil thu a 'smaoineachadh air na tha thu a' dèanamh.
But no, she had to help herself.	Ach chan e, bha aice ri i fhèin a chuideachadh.
I can't be sure.	Chan urrainn dhomh a bhith cinnteach.
It seems they can only get in the way.	Tha e coltach nach fhaigh iad ach air an t-slighe.
Very poor messenger service.	Seirbheis teachdaiche glè dhroch.
He was just like that of a man.	Bha e dìreach mar sin de dhuine.
The others shook an agreement.	Chrath an fheadhainn eile aonta.
But it's in a sack.	Ach tha e ann am poca.
He stood up slowly.	Sheas e suas gu mall.
He started night school for black adults.	Thòisich e sgoil oidhche dha inbhich dhubha.
Click here for a previous article.	Cliog an seo airson artaigil roimhe.
For the benefit of its employees.	Airson buannachd a luchd-obrach.
There are many things that do not work as well as they used to.	Tha mòran rudan nach eil ag obair cho math sa b’ àbhaist dhaibh.
Perfect balance of sweetness and warmth.	Cothromachadh foirfe de milis is teas.
I wish you could read them.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhut an leughadh.
That he was involved too.	Gu robh e an sàs ann cuideachd.
Yes, we want our professional information to be public.	Seadh, tha sinn airson gum bi am fiosrachadh proifeasanta againn poblach.
I will, if you want me to.	Thèid mi, ma tha thu airson gun tèid mi.
They really want to see the boy in that role.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh am balach fhaicinn san dreuchd sin.
Because she was not white.	Leis nach robh i geal.
But they are so good that it is not there at the moment.	Ach tha iad cho math 's nach eil ann an-dràsta.
They created pain, anger and fear.	Chruthaich iad pian, fearg agus eagal.
Not me though.	Chan e mise ge-tà.
It keeps me busy.	Tha e gam chumail trang.
He let out a long breath.	Leig e a-mach anail fhada.
Something that could happen tomorrow for example.	Rud a dh’ fhaodadh tachairt a-màireach mar eisimpleir.
He eventually became a good young man.	Mu dheireadh dh’fhàs e na dhuine òg math.
A list is going to be useful in all cases.	Bidh liosta gu bhith feumail anns a h-uile suidheachadh.
I want to be here.	Tha mi airson a bhith an seo.
He did not give the orders for it.	Cha tug e seachad na h-òrdughan air a shon.
We must try to avoid it.	Feumaidh sinn feuchainn ri a sheachnadh.
But remember, none of that is bad.	Ach cuimhnich, chan eil gin dhiubh sin dona.
It's very good stuff.	'S e stuth uabhasach math a th' ann.
After birth.	An dèidh a breith.
However, it is not very difficult.	Ach, chan eil e gu math duilich.
It would work fine, then apply it abruptly.	Dh'obraicheadh ​​​​e gu math, an uairsin cuir an gnìomh gu h-obann.
I do not know where to focus.	Chan eil fios agam càite am bu chòir dhomh fòcas a chuir.
This requires two technical challenges.	Feumaidh seo dà dhùbhlan teicnigeach.
They just did it.	Rinn iad dìreach e.
He was with her, he was perfect.	Bha e leatha, bha e foirfe.
I do not know his identity.	Chan eil mi eòlach air an dearbh-aithne aige.
This went to court today and this is how he played.	Chaidh seo gu cùirt an-diugh agus seo mar a chluich e.
We're going to the kitchen.	Tha sinn a’ dol dhan chidsin.
I enjoyed it and learned a lot.	Chòrd e rium agus dh’ ionnsaich mi tòrr.
Only the king saw him.	Chan fhaca duine e ach an rìgh.
No.	Chan eil.
That is not the right thing to do.	Cha b’ e sin an rud ceart ri dhèanamh.
She returned it, but it seemed urgent.	Thill i e, ach bha e coltach gu robh e èiginneach.
That same morning, he told me.	An aon mhadainn sin, thuirt e rium.
I'm sorry to see you go.	Tha mi duilich d'fhaicinn a' falbh.
Pick something you like.	Tagh rudeigin as toil leat.
What else can she do?	Dè eile as urrainn dhi a dhèanamh.
She is wrong.	Tha i ceàrr.
I do not know what it is about.	Chan eil fios agam dè a tha e ris.
I start a new culture every month.	Bidh mi a’ tòiseachadh cultar ùr gach mìos.
Memory cells, what is essential.	Ceallan cuimhne, na tha riatanach.
In a real sense they connect us to reality.	Ann an seagh fìor tha iad gar ceangal ri fìrinn.
It was either that or a local stop on the street.	Bha e an dàrna cuid sin no stad air ionadail air an t-sràid.
You cannot use both at the same time.	Chan urrainn dhut an dà chuid a chleachdadh aig an aon àm.
Still very ill.	Gu math tinn fhathast.
He should not have done that at all.	Cha bu chòir dha a bhith air sin a dhèanamh idir.
If they did, they might win.	Nan dèanadh iad sin, is dòcha gum buannaicheadh ​​​​iad.
I don't understand it very well myself.	Chan eil mi ga thuigsinn glè mhath mi-fhìn.
What you do matters.	Tha na tha thu a’ dèanamh cudromach.
That had to be the way we had to do it.	Dh'fheumadh sin a bhith mar a dh'fheumadh sinn a dhèanamh.
We're in town the next day or two.	Tha sinn anns a’ bhaile an ath latha no dhà.
It didn't happen to anyone.	Cha do thachair e ri duine sam bith.
I think they might do that.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun dèan iad sin.
This last factor is particularly important.	Tha am bàillidh mu dheireadh seo gu sònraichte cudromach.
I was just looking at your report.	Bha mi dìreach a’ coimhead air an aithisg agad.
I can see people as far as my eyes can see.	Chì mi daoine cho fada ‘s a chì mo shùilean.
It's a great way to share memories, from good to bad.	Tha e na dhòigh air cuimhneachain a cho-roinn, bho mhath gu dona.
Great moment to see the big one win.	Mionaid sgoinneil airson am fear mòr fhaicinn a’ buannachadh.
They have too much to lose.	Tha cus aca ri chall.
In the background.	Anns a 'chùl.
But that is impossible.	Ach tha sin eu-comasach.
Whatever it was.	Ge bith dè an nì a bhiodh ann.
You're running out of money.	Tha thu a’ ruith a-mach à airgead.
Stay connected to society.	Fuirich ceangailte ris a’ chomann-shòisealta.
I wanted it to end.	Bha mi airson gun tigeadh e gu crìch.
You are a judge.	Tha thu nad bhritheamh.
To continue this we need to continue.	Gus cumail a’ dol feumaidh sinn seo a stèidheachadh.
I promise, just a few more minutes.	Tha mi a’ gealltainn, dìreach beagan mhionaidean eile.
Then the fall began.	An uairsin, thòisich an tuiteam.
He raised his head, and it was clear it was an attempt.	Thog e a cheann, agus bha e follaiseach gur e oidhirp a bh’ ann.
Data analysis and interpretation and manuscript writing.	Mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
I was told that they are very comfortable too.	Chaidh innse dhomh gu bheil iad air leth comhfhurtail cuideachd.
I have them, but not without a lot of work.	Tha iad agam, ach chan ann às aonais mòran obrach.
She was in the kitchen at the time.	Bha i anns a’ chidsin aig an àm.
People need hope, especially right now.	Feumaidh daoine dòchas, gu sònraichte an-dràsta.
I was killed.	Bha mi air marbhadh.
It had been hard on everyone.	Bha e air a bhith cruaidh air a h-uile duine.
He does not appear to be sleeping through the night.	Chan eil e coltach gu bheil e a’ cadal tron ​​oidhche.
I just want you to understand unknowingly.	Tha mi dìreach airson gun tuig thu gun fhios.
Non-exit orders.	Òrdughan gun a bhith a’ fàgail na dùthcha.
I understand what you are saying.	Tha mi a' tuigsinn na tha thu ag ràdh.
They look at me with silent respect.	Bidh iad a 'coimhead orm le spèis sàmhach.
I couldn't run.	Cha b' urrainn dhomh ruith.
I would be nothing without it.	Cha bhithinn dad às aonais.
I do not have why.	Chan eil agamsa carson.
Other interests include history, language and a combination of these.	Am measg ùidhean eile tha eachdraidh, cànan agus measgachadh dhiubh sin.
Teeth were divided into two groups.	Chaidh fiaclan a roinn ann an dà bhuidheann.
Students have no idea.	Chan eil beachd sam bith aig oileanaich.
Therefore, treatment of the action environment is essential for action selection.	Mar sin, tha làimhseachadh na h-àrainneachd gnìomh riatanach airson taghadh gnìomh.
She would not look at me.	Cha toireadh i sùil orm.
This is our time.	Is e seo an t-àm againn.
The truth remains.	Tha an fhìrinn fhathast na sheasamh.
The last one she called.	Am fear mu dheireadh a ghairm i.
Each man will receive a weapon.	Gheibh gach fear armachd.
The build runs without your volume to create the image.	Bidh an togail a’ ruith às aonais an tomhas-lìonaidh agad gus an ìomhaigh a chruthachadh.
I need someone to keep up with those hours.	Tha feum agam air cuideigin a chumas e na h-uairean sin.
He was a red-haired man.	'S e fear dearg a bh' ann.
Included for comparison.	Air a ghabhail a-steach airson coimeas.
Love? 	Gràdh?
first date, count listen.	a’ chiad cheann-latha, cunnt èist.
Then a dog.	An uairsin cù.
What works for one person may not work for another.	Is dòcha nach obraich an rud a tha ag obair dha aon neach air neach eile.
You yourself said she is in trouble.	Thuirt thu fhèin gu bheil i trioblaid.
Some ideas are needed here.	Tha feum air cuid de bheachdan an seo.
I hope you have it safe in the bank, now.	Tha mi an dòchas gu bheil e sàbhailte agad sa bhanca, a-nis.
Her whole face felt like fire.	Bha a h-aodann gu lèir a’ faireachdainn na theine.
But he was on the way.	Ach bha e air an t-slighe.
But works are not the whole story.	Ach chan e obraichean an sgeul gu lèir.
She could take it in.	B’ urrainn i a thoirt a-steach.
This is the final step in my project.	Is e seo an ceum mu dheireadh sa phròiseact agam.
He has a son about your age.	Tha mac aige mu d’ aois.
And they get up and do it again.	Agus bidh iad ag èirigh agus ga dhèanamh a-rithist.
He wanted to make his mother happy.	Bha e airson a mhàthair a dhèanamh toilichte.
The thing that would not add words.	An rud nach cuireadh e faclan ris.
There is nothing that you can do to improve your condition in your life.	Chan eil dad a nì thu a bheir piseach air do staid nad bheatha.
So we'll leave them out.	Mar sin fàgaidh sinn a-mach iad.
The thing is, the thing that stands out, it will never die.	An rud a th’ ann, an rud a tha e a’ seasamh, chan fhaigh e bàs gu bràth.
I mean the source.	Tha mi a’ ciallachadh an tùs.
He ran back on camera four.	Ruith e air ais air camara ceithir.
Notice it when you play that first song.	Mothaich e nuair a chluicheas tu a’ chiad òran sin.
They had to move very fast.	Bha aca ri gluasad gu math luath.
There was another factor as well.	Bha bàillidh eile ann cuideachd.
Give them away now we have to.	Thoir seachad iad a-nis feumaidh sinn.
He had no strength.	Cha robh neart aige.
I had to take control.	B’ fheudar dhomh smachd a bhith agam.
They are full of hate.	Tha iad làn gràin.
Play games of any kind he wants you to.	Cluich geamannan de sheòrsa sam bith a tha e ag iarraidh ort.
Clients.	Luchd-dèiligidh.
But, you put me around the right people, father.	Ach, tha thu gam chuir timcheall nan daoine ceart, athair.
But at the same time do not sell yourself short.	Ach aig an aon àm na reic thu fhèin goirid.
I tried to do that in two ways.	Dh’ fheuch mi ri sin a dhèanamh ann an dà dhòigh.
Therefore, errors can occur.	Mar sin, faodaidh mearachdan a bhith ann.
You are home.	Tha thu dhachaigh.
That one, we do not post on the Internet.	An tè sin, chan eil sinn a 'cur a-mach air an eadar-lìon.
They do just that.	Bidh iad a’ dèanamh sin dìreach.
See how to get it in this question.	Faic mar a gheibh thu e sa cheist seo.
He went back to his lunch.	Chaidh e air ais gu a lòn.
But it is only the first step.	Ach chan eil ann ach a’ chiad cheum a thoirt a-mach.
This effect will force us to close.	Bheir buaidh seo oirnn dùnadh.
Things do not look good in this article.	Chan eil cùisean a’ coimhead math san artaigil seo.
I never heard it.	Cha chuala mi a-riamh e.
There was a sign on the wall above the high step.	Bha soidhne air a 'bhalla os cionn a' cheum àrd.
I was recently working with a client who was experiencing social anxiety.	O chionn ghoirid bha mi ag obair le neach-dèiligidh aig an robh iomagain shòisealta.
It may not be as strong as some of the last few years.	Is dòcha nach eil e cho làidir ri cuid de na bliadhnaichean mu dheireadh.
And you get better too.	Agus bidh thu nas fheàrr cuideachd.
You both played against each other.	Chluich thu an dithis againn an aghaidh a chèile.
This is the first time it has been made available online though.	'S e seo a' chiad uair a tha e air a bhith ri fhaotainn air-loidhne ge-tà.
We will tell them that.	Innsidh sinn sin dhaibh.
Best come with me down.	As fheàrr a thig thu còmhla rium a-nuas.
Early results were compared between the two groups.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar toraidhean tràth eadar an dà bhuidheann.
It took a long time to play as before.	Thug e ùine mhòr a chluich mar a bha e roimhe.
We arranged my trip back.	Chuir sinn air dòigh an turas agam air ais.
I remember the web coming out.	Tha cuimhne agam air an lìon a’ tighinn a-mach.
People get hurt.	Bidh daoine air an goirteachadh.
We should find out.	Bu chòir dhuinn faighinn a-mach.
He was against it, of course.	Bha e an aghaidh, gu dearbh.
Everything was beyond incredible.	Bha a h-uile dad nas fhaide na do-chreidsinneach.
This is just one story we are following.	Is e dìreach aon sgeulachd a th’ ann an uair seo a tha sinn a’ leantainn.
Make sure you can see your windows.	Feuch an dèan thu cinnteach gum faic thu na h-uinneagan agad.
That's why we can't cut it.	Sin as coireach nach urrainn dhuinn a ghearradh.
Keep a minute.	Cùm mionaid.
I want to hear what he has to say about it.	Tha mi airson cluinntinn na tha aige ri ràdh mu dheidhinn.
This argument is below the mark.	Tha an argamaid seo nas ìsle na a’ chomharra.
But she is not ready for the job.	Ach chan eil i deiseil airson na h-obrach.
And, for now it's free.	Agus, airson an-dràsta tha e an-asgaidh.
I doubt that's the only one.	Tha mi an teagamh gur e sin an aon fhear.
This is OK.	Tha seo ceart gu leòr.
There is no such situation in this case.	Chan eil leithid de shuidheachadh anns a 'chùis seo.
I really think my friend was right.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh mo charaid ceart.
Important connection.	Ceangal cudromach.
Positive thoughts come your way too.	Bidh smuaintean adhartach a’ tighinn nad rathad cuideachd.
What a year.	Dè bliadhna.
It made good sense.	Rinn e ciall math.
He tried the doors but they were locked.	Dh’fheuch e na dorsan ach bha iad glaiste.
It will be needed.	Bidh feum air.
This series was about to die.	Bha an t-sreath seo airson bàsachadh.
Do not write up your results.	Na sgrìobh na toraidhean agad suas.
I want it out of here.	Tha mi ga iarraidh a-mach às an seo.
Leave one of your men here.	Fàg fear de na fir agad an seo.
Although it looked like murder.	Ged a bha e coltach gu robh e coltach ri murt.
Worth it.	Is fhiach e.
You must keep it a secret and not divulge it in public.	Feumaidh tu a chumail dìomhair agus gun a bhith ga leigeil a-mach gu poblach.
Time, however, was scarce.	Bha ùine, ge-tà, gann.
If so, it is never consistent.	Ma tha, chan eil e a-riamh cunbhalach.
All of these responses were very helpful.	Bha na freagairtean sin uile gu math cuideachail.
No, there's nothing special about you, that's just what happens.	Chan e, chan eil dad sònraichte mu do dheidhinn, is e sin dìreach a thachras.
He must love her.	Feumaidh e gaol a thoirt dhi.
No extra lines.	Gun loidhnichean a bharrachd.
We often met right here.	Glè thric bhiodh sinn a’ coinneachadh dìreach an seo.
How the mind works.	Mar a tha an inntinn ag obair.
It was a dark day for me.	B’ e latha dorcha a bh’ ann dhomh.
They give him thirty years dam.	Bheir iad dha deich bliadhna fichead dam.
So it was a start.	Mar sin b’ e toiseach tòiseachaidh uamhasach a bh’ ann.
Very easy, a little longer than usual in length.	Gu math furasta, beagan nas fhaide na an àbhaist ann am fad.
If you do not see it, you may not get it.	Mura faic thu e, is dòcha nach fhaigh thu e.
It is two things.	Tha e dà rud.
Each week brought worse news about the economy.	Thug gach seachdain naidheachdan nas miosa mun eaconamaidh.
This is not exactly how it works.	Chan e seo dìreach mar a tha e ag obair.
The colors are really bright.	Tha na dathan a’ glaodhadh fìor.
I can agree with that.	Is urrainn dhomh aontachadh le sin.
That is nature.	Is e sin nàdar.
He can't beat it.	Chan urrainn dha a bhualadh.
Just keep it.	Dìreach cùm i.
These efforts were less successful.	Cha robh na h-oidhirpean sin cho soirbheachail.
She has the biggest heart.	Tha an cridhe as motha aice.
But the government can spend immediately.	Ach faodaidh an riaghaltas caitheamh sa bhad.
He is a member.	Tha e na bhall.
To play cover songs in the local bars.	Gus òrain còmhdaich a chluich anns na bàraichean ionadail.
That would have pushed it.	Bhiodh sin air a’ chùis a sparradh.
Maybe this one is making time.	Is dòcha gu bheil am fear seo a’ dèanamh ùine.
I was determined that my children would have the best of my life.	Bha mi diongmhalta gum biodh a’ chuid as fheàrr nam beatha aig mo chlann.
And that brain is essentially a tree of knowledge.	Agus tha an eanchainn sin gu bunaiteach na chraobh eòlais.
You will be part of that tool.	Bidh thu nad phàirt den inneal sin.
But others will not.	Ach cha dèan daoine eile.
But passion comes with a high price.	Ach thig dìoghras le prìs àrd.
The difference between studies may be due to the samples included.	Is dòcha gu bheil an eadar-dhealachadh eadar sgrùdaidhean mar thoradh air na sampallan a tha air an toirt a-steach.
Select the option that says your phone will not start.	Tagh an roghainn a tha ag ràdh nach tòisich am fòn agad.
I have that confidence.	Tha an misneachd sin agam.
We have sex more or less like everyone else.	Tha gnè againn barrachd no nas lugha mar a h-uile duine eile.
away from us.	falbh uainn.
All lights are tested.	Tha na solais uile air an deuchainn.
Nice to meet you.	Tha mi toilichte coinneachadh riut.
Lots of older regular customers.	Mòran luchd-ceannach cunbhalach nas sine.
It was only three feet long.	Cha robh ann ach trì casan.
You are wise.	Tha thu glic.
No, however.	Chan eil, ge-tà.
We may be experiencing cancer ourselves.	Is dòcha gu bheil sinn a’ faighinn eòlas air aillse sinn fhìn.
I have added a picture above.	Tha mi air dealbh a chuir ris gu h-àrd.
The real one was pretty simple.	Bha an fhìor fhear gu math sìmplidh.
The key here is a little planning.	Is e am prìomh rud an seo planadh beag.
I have been healthy.	Tha mi air a bhith fallain.
These are the easy ones.	Is iad sin an fheadhainn furasta.
This potential is discussed above.	Tha an comas seo air a dheasbad gu h-àrd.
See another discussion on this topic.	Faic deasbad eile air a’ chuspair seo.
You will not see it.	Chan fhaic thu e.
It would quickly be over.	Gu luath bhiodh e seachad.
Or spread throughout a set.	No sgaoileadh air feadh seata.
It even shows up in your photo from those days.	Bidh e a’ sealltainn eadhon san dealbh agad bho na làithean sin.
So, let's just keep doing what we love to do.	Mar sin, cumaidh sinn oirnn a’ dèanamh, na tha sinn dèidheil air a dhèanamh.
This was a little different.	Bha seo beagan eadar-dhealaichte.
But it does not simply describe the most important ones.	Ach chan eil e dìreach a’ toirt cunntas air an fheadhainn as cudromaiche.
Improve it a bit.	Leasaich e beagan.
I even write about it in books.	Bidh mi eadhon a’ sgrìobhadh mu dheidhinn ann an leabhraichean.
They love music.	Tha iad dèidheil air ceòl.
We had to sit up.	B’ fheudar suidhe suas.
It will help to calm her down a bit.	Bidh e na chuideachadh gus a sàmhach sìos beagan.
Everything seemed to be slowing down.	Bha coltas gu robh a h-uile dad a 'fàs nas slaodaiche.
Four have died.	Tha ceathrar air bàsachadh.
I agree with him.	Tha mi ag aontachadh leis.
He can correct anything.	Is urrainn dha rud sam bith a cheartachadh.
I especially like women to touch me.	Is toil leam gu sònraichte boireannaich a bhith a’ suathadh rium.
He saw nothing unusual at that time.	Chan fhaca e dad annasach aig an àm sin.
That, too, was by design.	Bha sin, cuideachd, a rèir dealbhadh.
Three cases, two male and one female, were selected for this study.	Chaidh trì cùisean, dà fhireannach agus aon bhoireannach, a thaghadh airson an sgrùdaidh seo.
Open to me to see your love for me.	Fosgail dhomh do ghràdh dhomh fhaicinn.
We have grown as a team with every game.	Tha sinn air fàs mar sgioba leis a h-uile geama.
Everything else is as it was before.	Tha a h-uile càil eile mar a bha e roimhe.
The woman proceeded to the food court.	Lean am boireannach air adhart chun chùirt bìdh.
Over my life.	Thairis air mo bheatha.
Test design and analysis.	Dealbhadh agus mion-sgrùdadh air na deuchainnean.
This presence was not an animal.	Cha robh an làthaireachd seo na bheathach.
Everything is perfect.	Tha a h-uile dad foirfe.
I told her this last time.	Thuirt mi rithe an turas mu dheireadh seo.
I closed the page and reopened the search engine.	Dhùin mi an duilleag sìos agus dh’ fhosgail mi an einnsean sgrùdaidh a-rithist.
Read more, here.	Leugh tuilleadh, an seo.
Contributes to data collection.	A’ cur ri cruinneachadh an dàta.
For them they were all good in life.	Dhaibhsan bha iad uile math na beatha.
I have seen it with my own eyes.	Tha mi air fhaicinn le mo shùilean fhèin.
He is standing outside.	Tha e na sheasamh a-muigh.
Tomorrow there will be a lot more to see.	A-màireach bidh tòrr a bharrachd ri fhaicinn.
He did not want to hear the details.	Cha robh e airson am mion-fhiosrachadh a chluinntinn.
Neither took any action.	Cha do rinn an dàrna cuid gnìomh sam bith.
It's hard to see going.	Tha e duilich fhaicinn a’ falbh.
It was just a field.	Cha robh ann ach raon.
We are very.	Tha sinn glè.
Since they had a special set for the day, we ordered it.	Leis gu robh seata sònraichte aca airson an latha, dh’ òrduich sinn e.
So it's as far as you go in the right direction.	Mar sin tha e cho fad 's a thèid thu san t-slighe cheart.
Just like that described it.	Dìreach mar a thug sin cunntas air.
It was about a hundred or so feet long.	Bha e mu cheud no mar sin troigh a dh'fhaid.
The bars remained on the screen until a response was given.	Dh'fhuirich na bàraichean air an sgrion gus an deach freagairt a thoirt seachad.
But the difference did not matter.	Ach cha robh an diofar cudromach.
The children watched nothing but good.	Bha a’ chlann a’ coimhead rud sam bith ach math.
Maybe he did.	Is dòcha gun do rinn e.
But this is not the third level.	Ach cha b’ e seo an treas ìre.
He wanted to look.	Bha e airson coimhead.
He didn't know what it was anymore.	Cha robh fios aige dè a bh' ann tuilleadh.
You could find women and wine in the city any night.	Gheibheadh ​​tu boireannaich is fìon anns a’ bhaile oidhche sam bith.
We'll talk about it tomorrow.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn a-màireach.
This is for a number of reasons.	Tha seo air sgàth grunn adhbharan.
It's a hot day.	'S e latha teth a th' ann.
During this time the band rarely performed live.	Tron ùine seo bha an còmhlan a’ cluich beò glè ainneamh.
It is their life.	Is e am beatha aca.
I'm not sure how many of them actually thought it was done.	Chan eil mi cinnteach cia mheud dhiubh a bha dha-rìribh a’ smaoineachadh air a dhèanamh.
It offers everything we need.	Tha e a’ tabhann a h-uile dad a dh’ fheumas sinn.
There is also no smell of gas.	Chan eil fàileadh gas ann cuideachd.
The building is about to collapse.	Tha an togalach gu bhith a’ tuiteam.
That is going to happen, that is bound to happen.	Tha sin a’ dol a thachairt, that is bound to happen.
But the law is the law.	Ach is e an lagh an lagh.
It's big enough now to hurt you.	Tha e a-nis mòr gu leòr airson do ghoirteachadh.
I went through it using my friends as a support.	Chaidh mi troimhe a’ cleachdadh mo charaidean mar thaic.
They are not going to give it to us.	Chan eil iad gu bhith ga thoirt dhuinn.
That's what saved me.	Sin a shàbhail mi.
Take a look at what we went through in these first nine weeks.	Gabh tro na chaidh sinn troimhe anns a’ chiad naoi seachdainean seo.
Four children disappeared during that time.	Chaidh ceathrar chloinne à sealladh san ùine sin.
Many cars arrived as it is now.	Ràinig mòran chàraichean mar a tha e an-dràsta.
His voice is so thin it doesn't look like it.	A ghuth cho caol is nach eil e coltach ris.
And it is not an easy task.	Agus chan e obair furasta a th’ ann.
Those are the things that people want.	Sin na rudan a tha daoine ag iarraidh.
I wish her a long career.	Tha mi a’ guidhe cùrsa-beatha fada dhi.
It makes a living there.	Bidh e a’ dèanamh beòshlaint ann.
Something to keep, and something to trade.	Rud ri chumail, agus rudeigin ri malairt.
It makes you feel very comfortable from start to finish.	Bheir e ort a bhith a’ faireachdainn gu math comhfhurtail bho thoiseach gu deireadh.
They ask if we would like to return tomorrow.	Bidh iad a’ faighneachd am b’ fheàrr leinn tilleadh a-màireach.
They would have had one of these themselves.	Bhiodh fear dhiubh sin air a bhith aca fhèin.
If I only had the next card ten.	Mura biodh an ath chairt agam ach deich.
What is there now.	Na tha ann a-nis.
The forest was old.	Bha a’ choille sean.
I am white.	Tha mi geal.
Someone had to protect people like her.	Dh'fheumadh cuideigin daoine mar i a dhìon.
All in all, it's a great car.	Gu h-iomlan, is e càr fìor mhath a th’ ann.
Instead you just have to try to find them.	An àite sin feumaidh tu dìreach feuchainn ri lorg iad fhèin.
I had it working.	Bha e agam ag obair.
However, there were limits.	Ach, bha crìochan ann.
Our main findings were as follows.	Bha na prìomh thoraidhean againn mar a leanas.
Eventually, her life falls into place.	Mu dheireadh, tha a beatha a 'tuiteam na àite.
I couldn't confirm it.	Cha b' urrainn dhomh a dhearbhadh.
Correct it correctly.	Ceartaich e gu ceart.
You know the numbers they need to see.	Tha fios agad air na h-àireamhan a dh’ fheumas iad fhaicinn.
I can't be more than ten minutes away.	Chan urrainn dhomh a bhith nas fhaide na deich mionaidean air falbh.
The players know they can do the job.	Tha fios aig na cluicheadairean gun urrainn dhaibh an obair a dhèanamh.
If you could see just what that means.	Nam faiceadh tu dìreach dè tha sin a’ ciallachadh.
Except it never happened for real.	A-mhàin cha do thachair e a-riamh airson fìor.
There can be different ways to get involved.	Faodaidh diofar dhòighean a bhith an sàs ann.
The money was just good for being.	Bha an t-airgead math dìreach airson a bhith.
Everyone talked about it, but no one did anything.	Bhruidhinn a h-uile duine mu dheidhinn, ach cha do rinn duine dad.
I have tried it.	Tha mi air feuchainn air.
Eventually, he parted.	Mu dheireadh, dhealaich e.
He saw it, but did not tell her.	Chunnaic e, ach chan innis e dhi.
Only a place you know.	Àite a-mhàin as aithne dhut.
He was a member of the school football team.	Bha e na bhall de sgioba ball-coise na sgoile.
People love success.	Is toil le daoine soirbheachas.
There was no way to talk to anyone.	Cha robh dòigh sam bith air bruidhinn ri duine sam bith.
Now we will take one of them.	A-nis bheir sinn aon dhiubh.
Out of hospital supply.	A-mach à solar an ospadail.
They left at night.	Dh’fhalbh iad anns an oidhche.
Easily.	Gu furasta.
The figures are expected to grow.	Tha dùil gum fàs na figearan.
The information is among the participants in the project.	Tha am fiosrachadh am measg nan com-pàirtichean sa phròiseact.
This was especially true of the music.	Bha seo gu sònraichte fìor mun cheòl.
Instead there will be challenges.	An àite sin bidh dùbhlain ann.
Kind of hard.	Seòrsa duilich.
I told him to look nowhere but where we were.	Thuirt mi ris a bhith a’ coimhead àite sam bith ach far an robh sinn.
It is dangerous.	Tha e na chunnart.
Not that he needed help with his heart.	Chan e gu robh feum aige air cuideachadh le a chridhe.
This is a special occasion for me.	Is e tachartas sònraichte a tha seo dhomh.
That is not what he would do but still.	Chan e sin a dheanadh e ach fhathast.
However, no action was ever taken.	Ach, cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh a-riamh.
Poor people are also people.	Tha daoine bochd cuideachd nan daoine.
Traveling like that meant the end of dreams.	Bha siubhal mar sin a’ ciallachadh crìoch air na aislingean.
They wanted us to be amazed.	Bha iad airson gum biodh sinn air ar glacadh le iongnadh.
The red was a big challenge.	Bha an dearg na dhùbhlan mòr.
Slowly pull the cloth.	Tarraing an clò gu mall.
But there is hope.	Ach tha dòchas ann.
They have to run around.	Feumaidh iad ruith mun cuairt.
But pressure changes everything.	Ach bidh cuideam ag atharrachadh a h-uile càil.
It will turn slowly so be patient.	Tionndaidhidh e gu slaodach agus mar sin bi foighidneach.
Dinner with friends.	Dinnear le caraidean.
With mixed results.	Le toraidhean measgaichte.
Thanks to everyone who was able to make the event live.	Tha sinn a’ toirt taing dhan a h-uile duine a bha comasach air an tachartas beò a dhèanamh.
Realistically, however, there is no doubt about this score.	Gu fìrinneach, ge-tà, chan eil teagamh sam bith mun sgòr seo.
She helped me that evening though.	Chuidich i mi air an fheasgar sin ge-tà.
The problem was that it did not last.	B’ e an trioblaid nach do mhair e.
I breathe sharply through my nose.	Bidh mi a’ toirt anail gheur a-steach tro mo shròn.
Moreover, little research has been reported on these issues at present.	A bharrachd air an sin, chan eil mòran rannsachaidh air aithris air na cùisean sin an-dràsta.
And for me, it was a reason not to return.	Agus dhòmhsa, bha e na adhbhar gun tilleadh.
Maybe it was.	Is dòcha gu robh e.
It has not changed in recent months.	Chan eil e air atharrachadh anns na mìosan mu dheireadh.
And in that case, it was the same thing.	Agus anns a 'chùis sin, b' e an aon rud a bh 'ann.
You say, it has to be that way.	Tha thu ag ràdh, feumaidh e bhith mar sin.
He had no home, no town, no reason.	Cha robh dachaigh aige, gun bhaile, gun adhbhar.
They are between us and the machine.	Tha iad eadar sinne agus an inneal.
No results.	Gun toradh sam bith.
You should do that.	Bu chòir dhut sin a dhèanamh.
They will read his books.	Leughaidh iad a leabhraichean.
Nowhere else.	Na àite sam bith eile.
She was helped to remove him.	Bha i air a chuideachadh gus a thoirt air falbh.
They lie that women do not lie.	Tha iad a 'laighe nach bi boireannaich a' laighe.
It should not happen that way.	Cha bu chòir dha tachairt mar sin.
Together, they had a daughter.	Còmhla, bha nighean aca.
He was only out for a walk.	Cha robh e a-muigh ach airson coiseachd.
Where's my fault.	Far a bheil mo ceàrr.
Hell, he thought.	Ifrinn, smaoinich e.
And so we did.	Agus mar sin rinn sinn.
Better, then, to visit it during the day.	Nas fheàrr, ma-thà, tadhal air tron ​​​​latha.
There was more than enough space.	Bha barrachd air rùm gu leòr ann.
Register here.	Clàraich an seo.
I will get the dog.	Gheibh mi an cù.
It's probably worse to be locked in '.	Tha e nas miosa 's dòcha a bhith glaiste a-steach'.
However, when you gather them together, things start to get tricky.	Ach, nuair a bhios tu gan cruinneachadh còmhla, bidh cùisean a’ tòiseachadh a bhith duilich.
I have lost someone myself recently.	Tha mi air cuideigin a chall mi-fhìn o chionn ghoirid.
There were no other significant safety findings.	Cha robh toraidhean sàbhailteachd cudromach sam bith eile ann.
Let's go back.	Rachamaid air ais.
She said he can do the same things no more.	Thuirt i nach urrainn dha na h-aon rudan a dhèanamh tuilleadh.
We only confirm the following in the same way.	Chan eil sinn a’ dearbhadh ach bhon a leanas san aon dòigh.
Without that, there was little reason to connect.	Às aonais sin, cha robh mòran adhbhar ann airson ceangal.
I just love pain.	Tha mi dìreach dèidheil air pian.
She waited several minutes, but no one came.	Dh'fhuirich i grunn mhionaidean, ach cha tàinig duine.
He likes it up here.	Is toil leis e shuas an seo.
I had just asked her something.	Bha mi dìreach air rudeigin iarraidh oirre.
I think that's the case with us.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a’ chùis leinn.
The earth is my hope.	Is e an talamh mo dhòchas.
It could be with her, just ready.	Dh’ fhaodadh e a bhith leatha, dìreach deiseil.
Not once did they look back.	Chan ann aon uair a sheall iad air ais.
It was legal, and very amazing to create them.	Bha e laghail, agus glè iongantach gan cruthachadh.
But you are not an animal.	Ach chan e beathach a th’ annad.
We said we wanted to sweat.	Thuirt sinn gu robh sinn ag iarraidh fallas.
Nobody tried to stop me.	Cha do dh’fheuch duine ri stad a chuir orm.
How to change this behavior.	Mar a dh'atharraicheas tu an giùlan seo.
Standing there.	De sheasamh an sin.
The edge, we see, had to be hard.	Dh'fheumadh an oir, tha sinn a 'faicinn, a bhith cruaidh.
She was looking for something.	Bha i a’ coimhead airson rudeigin.
It's the kind of thing that we do.	Is e an seòrsa rud a tha sinn a’ dèanamh a-mach.
Just down the road.	Dìreach sìos an rathad.
I am very worried about it.	Tha dragh mòr orm mu dheidhinn.
Women still face challenges.	Tha dùbhlain fhathast mu choinneamh boireannaich.
Very calm and relaxed.	Gu math socair agus socair.
However, the statement can be wrong.	Ach, faodaidh an aithris a bhith ceàrr.
It may give you some insight.	Is dòcha gun toir e beagan sealladh dhut.
We were both saved.	Bha sinn air ar sàbhaladh le chèile.
But we will be there for her.	Ach bidh sinn ann dhi.
He pressed harder.	Chuir e cuideam air nas cruaidhe.
Furthermore, the process has denied access to the item.	Rud eile, tha am pròiseas air a dhiùltadh ruigsinneachd don nì.
I can't let that happen again.	Chan urrainn dhomh leigeil le sin tachairt a-rithist.
The third world is us now.	Is e an treas saoghal sinne a-nis.
Without an alternative, however, there was no choice but to accept.	Às aonais roghainn eile, ge-tà, cha robh roghainn ann ach gabhail ris.
I have four daughters and my wife.	Tha ceathrar nighean agam agus mo bhean.
But we stopped, first.	Ach rinn sinn stad, an toiseach.
But something stopped me.	Ach chuir rudeigin stad orm.
Every time you try you are wrong.	Gach uair a dh'fheuchas tu bidh thu ceàrr.
But they may have used the money for other things first.	Ach is dòcha gun do chleachd iad an t-airgead airson rudan eile an toiseach.
This seemed to be a pattern.	Bha e coltach gur e pàtran a bha seo.
Train all body parts twice a week.	Trèan gach pàirt den bhodhaig dà uair san t-seachdain.
If she opened her mouth, she cried.	Nan fosgladh i a beul, ghlaodh i.
You will stay there.	Fuirichidh tu ann.
Where there was a fire, there was heat.	Far an robh teine, bha teas ann.
Maybe even some content.	Is dòcha eadhon beagan susbaint.
Being a good wife is not about beauty.	Chan eil a bhith nad bhean mhath mu dheidhinn bòidhchead.
Nothing to expect.	Chan eil dad ri shùileachadh.
They want good stuff.	Tha iad ag iarraidh stuth math.
However, other factors seem to be at play as well.	Ach, tha coltas ann gu bheil factaran eile gan cluich cuideachd.
Analyze the data, and generate the figures.	Mion-sgrùdadh air an dàta, agus chruthaich na figearan.
Her family said she was missing.	Thuirt a teaghlach gun robh i air chall.
Used for nothing.	Air a chleachdadh gun dad.
I agree that means you win a lot of things.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil sin a’ ciallachadh gum buannaich thu tòrr chùisean.
We can be better than that.	Faodaidh sinn a bhith nas fheàrr na sin.
They have been less open in years.	Chan eil iad air a bhith cho fosgailte o chionn bhliadhnaichean.
I called your home, but you were not inside.	Ghairm mi do dhachaigh, ach cha robh thu a-staigh.
I was scared too.	Bha an t-eagal ormsa cuideachd.
She wanted it to be true.	Bha i airson gum biodh e fìor.
At the same time, they must not leave anything to chance.	Aig an aon àm chan fhaod iad dad fhàgail gu cothrom.
Critical opinion is generally positive.	Tha beachd breithneachail sa chumantas deimhinneach.
He was supposed to come in tomorrow.	Bha còir aige tighinn a-staigh a-màireach.
Analysis of key drivers identified personal issues as a key improvement target.	Chomharraich mion-sgrùdadh prìomh dhraibhearan cùisean pearsanta mar phrìomh thargaid leasachaidh.
He will not answer her.	Cha fhreagair e i.
They are told that something is wrong with their child.	Thathas ag innse dhaibh gu bheil rudeigin ceàrr air an leanabh aca.
He was definitely in a way above his head.	Bha e gu cinnteach ann an dòigh os cionn a chinn.
They are not perfect, but they can be perfect together.	Chan eil iad foirfe, ach faodaidh iad a bhith foirfe còmhla.
I know you are there.	Tha fios agam gu bheil thu ann.
We want them to be connected to their parents.	Tha sinn airson gum bi iad ceangailte ri am pàrantan.
You can have sex without love because love is not sex.	Faodaidh tu gnè a bhith agad gun ghaol oir chan e gnè a th’ ann an gaol.
It's so bad it can be a constant struggle to walk on it.	Tha e cho dona gum bi e na strì leantainneach a bhith ga choiseachd.
We can push them, which is the key solution that schools use.	Is urrainn dhuinn an sparradh, agus sin am prìomh fhuasgladh a bhios sgoiltean a’ cleachdadh.
We were far from the water now.	Bha sinn fada bhon uisge a-nis.
I could never in this world ask for a better friend.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh san t-saoghal seo caraid na b’ fheàrr iarraidh.
Not long, but long enough.	Chan eil fada, ach fada gu leòr.
The top executives don't care, they never recommend this company.	Chan eil dragh aig an luchd-stiùiridh as àirde ort, cha mhol iad a’ chompanaidh seo gu bràth.
My first experience with a girl was sad looking.	Bha a’ chiad eòlas agam le nighean a’ coimhead brònach.
That's why we do what we do.	Is ann air sgàth sin a bhios sinn a’ dèanamh na bhios sinn a’ dèanamh.
Among many others.	Am measg mòran eile.
Some of them enjoyed it.	Cuid dhiubh a chòrd e.
People still lose their health insurance when they lose their jobs.	Bidh daoine fhathast a’ call an àrachas slàinte nuair a chailleas iad an obair.
Girl, running through the darkness.	Nighean, a 'ruith tron ​​​​dorchadas.
They are not just limited to that one type.	Chan eil iad dìreach cuingealaichte ris an aon seòrsa sin.
I should have come back here myself.	Bu chòir dhomh a bhith air tilleadh a-steach an seo mi-fhìn.
This is a new age, in need of new technology.	Is e aois ùr a tha seo, a tha feumach air teicneòlas ùr.
You can check the results that best suit you.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air na toraidhean as fheàrr a fhreagras ort fhèin.
And he was my father too.	Agus b’ esan m’ athair cuideachd.
Most of these people did not pose a threat to society.	Cha robh a’ mhòr-chuid de na daoine sin nan cunnart don chomann-shòisealta.
We talk very well.	Bidh sinn a’ bruidhinn gu math.
We have been working on this type of thing for over two years.	Tha sinn air a bhith ag obair air an seòrsa rud seo airson còrr air dà bhliadhna.
She had a cure.	Bha an leigheas aice.
So far, every action we have taken has been worthwhile.	Gu ruige seo, tha a h-uile gnìomh a chunnaic sinn air a bhith na dhreach luach.
The car drove off in a matter of minutes, and the road was dark again.	Chaidh an càr air falbh ann am beagan mhionaidean, agus bha an rathad dorcha a-rithist.
It made my soul move.	Bha e a 'dèanamh gluasad air m' anam.
Changing the subject.	Ag atharrachadh a 'chuspair.
She is very kind and helpful.	Tha i uamhasach coibhneil agus cuideachail.
What he said.	Na thuirt e.
You can get results made on request.	Gheibh thu toraidhean air an dèanamh le iarrtas.
Like you, here.	Coltach riut fhèin, an seo.
This anger is starting to form against men in general.	Tha an fhearg seo a 'tòiseachadh a' cruthachadh an aghaidh fir san fharsaingeachd.
I had never said that.	Cha robh mi riamh air sin a ràdh.
Error bars represent the middle error of the middle.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
I did not care whether you believe it or not.	Cha bu lugha dragh dhomh co-dhiù a tha thu ga chreidsinn no nach eil.
And you just give those commands and that information.	Agus bheir thu dìreach na h-òrdughan agus am fiosrachadh sin.
He was never ill in his life.	Cha robh e a-riamh tinn na bheatha.
Not us, though.	Chan e sinne, ge-tà.
I am one of them.	Is mise fear dhiubh.
These can be divided into three basic types.	Faodar iad sin a roinn ann an trì seòrsaichean bunaiteach.
Something she said was very sad.	Bha rudeigin a thuirt i gu math duilich.
It was a hot, dry summer.	B’ e samhradh teth is tioram a bh’ ann.
You prepare a model in advance and use it as a guide.	Bidh thu ag ullachadh modail ro làimh agus ga chleachdadh mar stiùireadh.
I told him.	thuirt mi ris.
Not everyone in the family felt that way.	Cha robh a h-uile duine san teaghlach a’ faireachdainn mar sin.
Mom, fix your hair.	Mam, socraich do ghruag.
Nearly half of these started two or more.	Thòisich faisg air leth dhiubh sin dhà no barrachd.
She is very beautiful.	Tha i uabhasach brèagha.
Error bars indicate the middle error of the middle.	Bidh bàraichean mearachd a’ sealltainn mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
Levels vary for each line.	Bidh ìrean ag atharrachadh airson gach loidhne.
I don't need to sleep.	Chan eil feum agam air cadal.
Where are we going?	Càit a bheil sinn a' dol.
More interesting, however, is the result for low frequency driving.	Nas inntinniche, ge-tà, tha an toradh airson dràibheadh ​​​​beag tricead.
He will see you for himself.	Chì e air a shon fhèin thu.
Add to watch list.	Cuir ris an liosta faire.
They said to stay outside and send someone over.	Thuirt iad fuireach a-muigh agus gun cuireadh iad cuideigin a-null.
Knowledge is only a matter of a specific cause.	Chan eil ann an eòlas ach cùis adhbhar sònraichte.
She could be anyone.	Dh'fhaodadh i a bhith duine sam bith.
We will give the fixed points for the last two cases.	Bidh sinn a’ toirt seachad na puingean stèidhichte airson an dà chùis mu dheireadh.
The coffee arrived a few minutes later.	Ràinig an cofaidh beagan mhionaidean às deidh sin.
It was a complete surprise.	Bha e na iongnadh iomlan.
It was as if she was not there.	Bha e mar nach robh i ann.
You just don’t understand those people.	Chan eil thu dìreach a 'tuigsinn nan daoine sin.
The window must be closed.	Feumaidh an uinneag a bhith dùinte.
Lots of drugs.	Tòrr dhrogaichean.
She had to save herself.	Bha aice ri i fhèin a shàbhaladh.
So this is what he has been holding back.	Mar sin b’ e seo a bha e air a bhith a’ cumail air ais.
His form seemed to fill the sky.	Bha e coltach gun robh a chruth a’ lìonadh na speuran.
That was a wild card.	B’ e cairt fhiadhaich a bha sin.
We are of the same opinion.	Tha sinn den aon bheachd.
To find out more, read on.	Gus tuilleadh fhaighinn a-mach, leugh air adhart.
You have given someone a list of names.	Tha thu air liosta ainmean a thoirt do chuideigin.
They ran at me.	Ruith iad orm.
It seemed like the best idea.	Bha e coltach gur e am beachd as fheàrr.
One of them turned and looked back at me sharply.	Thionndaidh fear dhiubh agus choimhead e air ais orm gu sgiobalta.
I am not your love.	Chan e mise do ghaol.
It was certainly discovered that the allegations had nothing to do with reality.	Gu cinnteach chaidh a lorg nach robh ceangal sam bith aig na casaidean ri fìrinn.
It was an accident.	B’ e tubaist a bh’ ann.
Again we have the dual status.	A-rithist tha an inbhe dhùbailte againn.
But of course that is not possible.	Ach gu dearbh chan eil sin comasach.
Those who declined were removed.	Chaidh an fheadhainn a dhiùlt a thoirt air falbh.
There is one question before the procedure and another question after the procedure.	Tha aon cheist ron mhodh-obrachaidh agus tha ceist eile às deidh a’ mhodh-obrachaidh.
Maybe it's there, too.	Is dòcha gu bheil e ann, cuideachd.
A son may only be a week away from full training.	Is dòcha nach eil mac ach seachdain air falbh bho làn thrèanadh.
There are no other stages in this plan.	Chan eil ìrean eile air a’ phlana seo.
Some came without shoes.	Thàinig cuid gun bhrògan.
It's just up or down.	Chan eil ann ach suas no sìos.
But nothing is free.	Ach chan eil dad an-asgaidh.
Maybe they will.	Is dòcha gun dèan iad.
Or make music.	No dèan ceòl.
Let me look at those.	Leig dhomh coimhead orra sin.
Of course there is no football violence.	Gu dearbh chan eil fòirneart ball-coise.
And next year we'll get you.	Agus gheibh sinn an ath-bhliadhna thu.
Save the world literally.	Sàbhail an saoghal gu litearra.
I do not like this method.	Cha toil leam an dòigh seo.
Whatever the cost.	Ge bith dè a 'chosgais.
Maybe part is wrong.	Is dòcha gu bheil pàirt ceàrr.
That's how it was built.	Sin mar a bha e air a thogail.
I really needed to be in charge of my life.	Dh'fheumadh mi a bhith os cionn mo bheatha gu mòr.
He never wanted to.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh.
Dad got married and had a family.	Phòs Dad agus bha teaghlach aige.
She got in and threw her arms around me.	Fhuair i a-steach agus thilg i a gàirdeanan timcheall orm.
They will burn you.	Bidh iad gad losgadh.
He shot and killed him.	Loisg e agus mharbh e e.
He held it down, one arm locked around his neck.	Chùm e fodha e, aon ghàirdean glaiste mu amhaich.
Or it could have been the ship itself.	No is dòcha gur e an soitheach fhèin a bh’ ann.
This brain was just like the others.	Bha an eanchainn seo dìreach mar an fheadhainn eile.
Turn off the heat and cover to keep warm.	Cuir dheth an teas agus an còmhdach gus a chumail blàth.
I'm getting on with some work.	Tha mi a’ faighinn air adhart le beagan obrach.
My friend is here.	Tha mo charaid an seo.
Thank you for the excellent messenger service and the product !.	Tapadh leibh airson an t-seirbheis teachdaiche sàr-mhath agus an toradh !.
They are completely deceptive.	Tha iad gu tur meallta.
No money required.	Chan eil feum air airgead.
Please refer to my code and change it as you see fit.	Feuch an toir thu sùil air a’ chòd agam agus atharraich mar a thogras tu.
These costs are wrong.	Tha na cosgaisean sin ceàrr.
I hit the third.	Bhuail mi an treas cuid.
I could not speak.	Cha b' urrainn dhomh bruidhinn.
It was made of different materials.	Bha e air a dhèanamh a-mach à diofar stuthan.
My parents knew what was important to me.	Bha fios aig mo phàrantan dè bha cudromach dhomh.
His mouth and throat were dry.	Bha a bheul agus amhach tioram.
Only you should be up there.	Cha bu chòir ach thu fhèin a bhith shuas an sin.
No more worries.	Chan eil barrachd uallach.
You know, we used to be friends.	Tha fios agad gum b’ àbhaist dhuinn a bhith nar caraidean.
To put the best face on it.	Gus an aghaidh as fheàrr a chuir air.
He sat as close to the fresh air as he could.	Shuidh e cho faisg air an èadhar ùr ’s a b’ urrainn dha.
He wanted to, say, push a vote and move on.	Bha e airson, can, bhòt a phutadh agus gluasad air adhart.
Depending on the tea, this can be repeated eight or more times.	A rèir an tì, faodar seo a dhèanamh a-rithist ochd tursan no barrachd.
We got out there and did it.	Fhuair sinn a-mach an sin agus rinn sinn e.
And school is only the beginning.	Agus chan eil anns an sgoil ach toiseach.
This is the foundation now.	Is e seo am bunait a-nis.
There was a young woman with him.	Bha boireannach òg còmhla ris.
That is our seven days.	Tha sin nar seachd latha.
The results offered are different.	Tha na toraidhean a thairgsinn eadar-dhealaichte.
They are right there in the community.	Tha iad ceart an sin sa choimhearsnachd.
She did not go inside.	Cha deach i a-staigh.
My mother is still here.	Tha mo mhàthair an seo fhathast.
Lie down and try nothing.	Luidh sìos agus na feuch rud sam bith.
You're okay those are my true colors.	Tha thu ceart gu leòr is e sin na fìor dathan agam.
Work has never made me happy.	Chan eil obair air mo dhèanamh toilichte a-riamh.
At least then it would be over.	Co-dhiù an uairsin bhiodh e seachad.
Transfer to medium-high heat.	Cuir thairis air teas meadhanach àrd.
After going through the whole process.	An dèidh a dhol tron ​​​​phròiseas gu lèir.
In fact, they spend most of my time moving around.	Gu dearbh bidh iad a’ caitheamh a’ mhòr-chuid den oidhirp agam a’ gluasad air falbh.
She would help him and he would help her.	Chuidicheadh ​​i e agus chuidicheadh ​​e i.
That will make my mother go.	Bheir sin air mo mhàthair falbh.
We may lose the house.	Is dòcha gun caill sinn an taigh.
However, it can be a mistake.	Ach, faodaidh e a bhith na mhearachd.
And then he fixed me.	Agus an sin shocraich e mi.
I want to draw.	Tha mi airson tarraing.
Some at least.	Cuid dhiubh co-dhiù.
They ask what the other person is like.	Bidh iad a’ faighneachd cò ris a tha am fear eile coltach.
We need to plan which strategy works best for us.	Feumaidh sinn planadh dè an ro-innleachd as freagarraiche dhuinn.
He has my old body.	Tha an seann chorp agam aige.
He only lived for football.	Cha robh e beò ach airson ball-coise.
As with anything, you get what you pay for.	Mar le rud sam bith, gheibh thu na tha thu a 'pàigheadh ​​air a shon.
As breathing became more difficult, so did the process of thinking.	Mar a dh’ fhàs anail na bu duilghe, mar sin rinn am pròiseas smaoineachaidh aige.
They are very different, of course.	Tha iad gu math eadar-dhealaichte, gu dearbh.
I'll tell you you're not here.	Canaidh mi ris nach eil thu an seo.
Then she looked up at her daughter.	An uairsin choimhead i suas air a nighean.
They wanted to take pictures.	Bha iad airson dealbhan a thogail.
We were finally left behind when everyone else grew up.	Mu dheireadh chaidh ar fàgail às ar dèidh nuair a dh'fhàs a h-uile duine eile mòr.
Marking of the times.	Comharradh na h-amannan.
I can't be right, at least not yet.	Chan urrainn dhomh a bhith ceart, co-dhiù chan eil fhathast.
Altered, of course, but still beautiful.	Atharraichte, gu dearbh, ach fhathast àlainn.
The ball came towards them, and so it did.	Thàinig am ball am ionnsaigh, agus mar sin rinn e.
His hair was a little longer than it should be.	Bha falt dubh air beagan na b’ fhaide na bu chòir dha a bhith.
I've never felt better in my life.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn nas fheàrr nam bheatha.
It just doesn't exist.	Chan eil e dìreach ann.
Allow to mix.	Thoir cothrom dha measgachadh.
But we don't have to.	Ach chan fheum sinn.
He does not receive financial benefits from some of them.	Chan eil e a' faighinn sochairean ionmhasail bho chuid dhiubh.
I thought you might tell me not to go.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun innis thu dhomh gun a dhol.
She came and spent a weekend.	Thàinig i agus chuir i seachad deireadh-seachdain.
However, the next character is not there.	Ach, chan eil an ath charactar ann.
I think this is what we should expect.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo a bu chòir dhuinn a bhith an dùil.
No, really, don't laugh.	Chan e, dha-rìribh, na dèan gàire.
Here are the results.	Seo na toraidhean.
I suggest you build a class that represents a single data set.	Tha mi a’ moladh dhut clas a thogail a tha a’ riochdachadh aon sheata dàta.
It was an education, in itself.	B' e foghlam a bh' ann, ann fhèin.
That's a good day.	Sin air latha math.
You should do everything you can to help me.	Bu chòir dhut nas urrainn dhut a dhèanamh airson mo chuideachadh.
There are several problems with this process.	Tha grunn dhuilgheadasan ann leis a 'mhodh-obrachaidh seo.
The characters are pretty poor too.	Tha na caractaran gu math bochd cuideachd.
You feel like.	Tha thu a’ faireachdainn mar.
She knew a bit more about exercise than I did.	Bha i beagan na b’ eòlaiche air an eacarsaich na mise.
Don't look at me like that.	Na seall orm mar sin.
Most of the food at that time was local.	Bha a’ mhòr-chuid den bhiadh aig an àm sin ionadail.
Glad it's still up for grabs.	Toilichte gu bheil e fhathast a 'cumail suas.
You would have no idea what happened there.	Cha bhiodh mothachadh sam bith agad air na thachair an sin.
Notice its weight.	Mothaich a chuideam.
So thank you in advance.	Mar sin tapadh leat ro làimh.
But the challenge, well, that's another matter.	Ach an dùbhlan, uill sin cùis eile.
Who are you listening to right now ?.	Cò ris a tha thu ag èisteachd an-dràsta?.
I can take the rest of the way with you.	Is urrainn dhomh an còrr den t-slighe a thoirt leat.
I have to do this at the construction stage.	Feumaidh mi seo a dhèanamh aig ìre togail.
She has a good idea in her mind.	Tha deagh bheachd aice na inntinn.
Movement, however, should not be confused with action.	Cha bu chòir gluasad, ge-tà, a bhith air a mheasgadh le gnìomh.
I know.	Tha fios agam.
It is now or forever !.	Tha e a-nis no gu bràth!.
We don't talk much while we wait for them.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn mòran fhad ‘s a tha sinn a’ feitheamh riutha.
By the time you came around, everything was getting smaller.	Mun àm a thàinig thu timcheall, bha a h-uile dad a’ fàs nas lugha.
But, sure enough, no one stopped us.	Ach, cinnteach gu leòr, cha do chuir duine stad oirnn.
These people really care about and love other people.	Tha fìor dhragh agus gaol aig na daoine sin air daoine eile.
I also had a price on my head.	Bha prìs agamsa cuideachd air mo cheann.
They could read and write.	B’ urrainn dhaibh leughadh agus sgrìobhadh.
Dream time, you know.	Ùine bruadar, fhios agad.
But before that time it will never be again.	Ach ron àm sin cha bhi e gu bràth tuilleadh.
Here is what I was told.	Seo na chaidh innse dhomh.
But he barely showed it.	Ach cha mhòr gun do sheall e e.
But you can't do both at the same time.	Ach chan urrainn dhut an dà chuid a dhèanamh aig an aon àm.
Or you can comment here to start a discussion.	No faodaidh tu beachd a thoirt an seo gus deasbad a thòiseachadh.
She got this.	Fhuair i seo.
Nothing more than that, for now.	Chan eil dad nas motha na sin, airson a-nis.
Back then, no one was sure what they were.	Air ais an uairsin cha robh duine cinnteach dè a bh’ annta.
Very good reference.	Iomradh fìor mhath.
Everything goes so fast.	Bidh a h-uile dad a’ dol cho luath.
She left so early in the morning that she had not yet arrived.	Dh’fhalbh i cho tràth sa mhadainn ’s nach robh i air tighinn fhathast.
With green paper, but not so green.	Le pàipear uaine, ach cha robh e cho uaine.
As are your two children.	Mar a tha an dithis chloinne agad.
Form follows action.	Tha foirm a’ leantainn gnìomh.
Two, they are married.	A dhà, tha iad pòsta.
Of course, a much stronger statement is true in this case.	Gu dearbh, tha aithris mòran nas làidire fìor anns a 'chùis seo.
It was only sent from that one email address.	Cha deach a chuir ach bhon aon phost-d sin.
Several treatment options have been introduced, but there is no gold standard.	Chaidh grunn roghainnean làimhseachaidh a thoirt a-steach, ach chan eil inbhe òir ann.
Everything he knows about cars taught himself, he says.	A h-uile dad a tha fios aige mu chàraichean theagaisg e e fhèin, tha e ag ràdh.
You are the people closest to me.	Is sibhse na daoine a tha faisg orm.
The design is well explained in many books.	Tha an dealbhadh air a mhìneachadh gu math ann an iomadh leabhar.
We both had the usual work to do.	Bha an obair àbhaisteach againn le chèile ri dhèanamh.
He replied no.	Fhreagair e nach robh.
And it happens throughout the week.	Agus bidh e a 'tachairt tron ​​​​t-seachdain.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù chan ann mar a b’ àbhaist.
Something similar to what is below.	Rud coltach ris na tha gu h-ìosal.
At least he could make himself laugh.	Co-dhiù dh'fhaodadh e gàire a dhèanamh air fhèin.
I wanted to go home with her.	Bha mi airson a dhol dhachaigh còmhla rithe.
Music has many benefits.	Tha mòran bhuannachdan aig ceòl.
That's where you are, the truth comes out.	Sin far a bheil thu, thig an fhìrinn a-mach.
That happens so often.	Bidh sin a’ tachairt cho tric.
Four of his starts were complete matches.	Bha ceithir de na thòisich e nan geamannan coileanta.
When we meet next, therefore, it should be in better conditions.	Nuair a choinnicheas sinn an ath rud, mar sin, bu chòir dha a bhith ann an suidheachaidhean nas fheàrr.
Just a few.	Dìreach beagan.
We were walking very fast.	Bha sinn a’ coiseachd gu sgiobalta.
I can see her face in front of my eyes.	Chì mi a h-aodann air beulaibh mo shùilean.
You have the right to make a living.	Tha còir agad bith-beò a dhèanamh.
There is a long list of them.	Tha liosta fhada dhiubh ann.
Then she would be stronger than him.	An uairsin bhiodh i na bu làidire na esan.
Let’s give this event a setting.	Leig leinn suidheachadh a thoirt don tachartas seo.
Even believe they are.	Tha eadhon a 'creidsinn gu bheil iad.
Just around the corner.	Dìreach timcheall air an oisean.
This time he did not notice any tension.	An turas seo cha do mhothaich e strì sam bith.
Which is the most common multiplication of them.	Dè an iomadachadh as cumanta dhiubh.
It may smell like water outside.	Dh’ fhaodadh e fàileadh uisge uair a-muigh.
His lips moved in something like a smile.	Ghluais a bhilean ann an rudeigin mar ghàire.
Watch the whole family go for blood tests.	Seall air an teaghlach gu lèir a’ dol airson deuchainnean fala.
They may not get the best ideas out of their people.	Is dòcha nach fhaigh iad na beachdan as fheàrr a-mach às na daoine aca.
I was surprised.	Bha mi air iongnadh.
They had eyes that cut straight through.	Bha sùilean aca a bhiodh a’ gearradh dìreach troimhe.
It is at such a low level.	Tha e aig ìre cho ìosal.
Sometimes you have to say the obvious thing.	Aig amannan, feumaidh tu an rud follaiseach a ràdh.
Your blog, your rules.	Am blog agad, na riaghailtean agad.
That's where we've never been before.	Sin àite far nach deach sinn a-riamh roimhe.
It was hard work.	B’ e obair dhoirbh a bh’ ann.
That information is not available.	Chan eil am fiosrachadh sin ri fhaighinn.
The world needs you now more than ever.	Tha feum aig an t-saoghal ort a-nis nas motha na bha e a-riamh.
No, you do not need to work out.	Chan e, chan fheum thu obrachadh a-mach.
She had to go in then, there was nothing else for it.	Bha aice ri dhol a-staigh an uair sin, cha robh dad eile air a shon.
Her books no longer sold.	Cha do reic na leabhraichean aice tuilleadh.
I am at this point.	Tha mi aig an ìre seo.
Think of the trees.	Smuainich na craobhan.
This clearly depends on the biological condition.	Tha seo gu soilleir an urra ris an t-suidheachadh bith-eòlasach.
I give you this for free.	Tha mi a ' toirt dhut seo a saor an asgaidh.
But today, we continue to spend non-existent money.	Ach an-diugh, tha sinn a’ cumail oirnn a’ cosg airgead nach eil ann.
I'm just playing a part.	Tha mi dìreach a’ cluich pàirt.
The man turned and moved behind a group of women.	Thionndaidh an duine agus ghluais e air cùlaibh buidheann de bhoireannaich.
I want to be able to make choices.	Tha mi airson a bhith comasach air roghainnean a dhèanamh.
He died two years later.	Chaochail e dà bhliadhna an dèidh sin.
They had heard our signal on the ship.	Bha iad air ar comharra a chluinntinn air an t-soitheach.
I saw a suit that was just right.	Chunnaic mi deise a bha dìreach ceart.
They may not even be aware or care.	Is dòcha nach bi iad eadhon mothachail no cùram.
His mother does not have to worry.	Chan fheum a mhàthair a bhith draghail.
Even then she managed to do a lot.	Fiù 's an uairsin fhuair i tòrr a dhèanamh.
You have a nose and at least one foot.	Tha sròn agad agus co-dhiù aon chois.
It was really bad.	Bha e uabhasach dona.
But when she left to return home, trouble began.	Ach nuair a dh’fhalbh i airson tilleadh dhachaigh, thòisich an trioblaid.
The product images above are from the main production.	Tha na dealbhan toraidh gu h-àrd a’ tighinn bhon phrìomh riochdachadh.
Early in the evening, she could not see.	Tràth san fheasgar, cha robh i comasach air fhaicinn.
I'm not dating anyone.	Chan eil mi a’ dol a-mach le duine sam bith.
They learn every street in a city because they work.	Bidh iad ag ionnsachadh a h-uile sràid ann am baile-mòr oir bidh iad ag obair.
Everyone has to be on the same page, in the same minute.	Feumaidh a h-uile duine a bhith air an aon duilleag, anns an aon mhionaid.
So what we saw, first tell us what we saw.	Mar sin an rud a chunnaic sinn, innis dhut an toiseach na chunnaic sinn.
No one has.	Chan eil aig duine.
It does not occur to me.	Chan eil e a’ dol a-mach às m’ inntinn.
Just, an interesting book.	Dìreach, leabhar inntinneach.
Again, here we are again.	A-rithist, seo sinn a-rithist.
And then they asked the question.	Agus an uairsin chuir iad a’ cheist.
I have a lot of girlfriends, but there are no real ones.	Tha tòrr charaidean nighean agam, ach chan eil fìor fheadhainn ann.
You drink deep.	Bidh thu ag òl domhainn.
To be able to watch time.	Airson a bhith comasach air coimhead air àm.
This topic has been raised many times.	Chaidh an cuspair seo a thogail iomadh uair.
Two dollars was a lot of money for us back then.	Bha dà dholair na airgead mòr dhuinn air ais an uairsin.
And it was because of me.	Agus bha e air mo sgàth.
Of course it was just another matter.	Gu dearbh cha robh ann ach cùis eile.
The bathroom had it all.	Bha a h-uile càil aig an taigh-ionnlaid.
People have asked this question many times.	Tha daoine air a’ cheist seo fhaighneachd iomadh uair.
That is not the case at the moment.	Chan e sin a’ chùis an-dràsta.
So a lot of fun.	Mar sin gu math spòrsail.
That does not entitle him to see his birth.	Chan eil sin a 'toirt còir dha a bhith ga fhaicinn air a bhreith.
In some ways, we are a bit like brothers.	Ann an cuid de dhòighean, tha sinn caran coltach ri bràithrean.
The agreement with the models has not made much progress.	Chan eil an aonta leis na modailean air adhartas mòr a dhèanamh.
I will be here for two hours.	Bidh mi an seo airson dà uair a thìde.
Here is your problem.	Seo an duilgheadas agad.
In case you can't find it, you can find it here.	Air eagal ‘s nach lorg thu e, gheibh thu e an seo.
Brown followed closely.	Lean am Brùnach dlùth.
And then the camera focused on my parents.	Agus an uairsin chuir an camara fòcas air mo phàrantan.
I simply do not know what to say.	Gu sìmplidh chan eil fios agam dè a chanas mi.
This was not a road.	Cha b’ e rathad a bha seo.
In some cases there was a response.	Ann an cuid de chùisean bha freagairt ann.
People need human communication.	Feumaidh daoine conaltradh daonna.
He was there again, she thought.	Bha e ann a-rithist, smaoinich i.
I just want you to find a way to correct this.	Tha mi dìreach airson gun lorg thu dòigh air seo a cheartachadh.
Feeding and watering were provided during the experiment.	Chaidh biadhadh is uisge a thoirt seachad rè an deuchainn.
He asked the girl if she wanted any and she said no.	Dh'fhaighnich e dhan nighean an robh i ag iarraidh feadhainn agus thuirt i nach robh.
I thought she might have struck me because she looked so angry.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun do bhuail i mi gu robh i a’ coimhead cho feargach.
He is just as cunning and full of himself.	Tha e dìreach cho seòlta agus làn dheth fhèin.
You will take that with you.	Bheir thu sin leat.
I see you are lying.	Chì mi gu bheil thu nad laighe.
And my eyes.	Agus mo shùilean.
I have dry skin.	Tha craiceann tioram agam.
I really liked his appearance and liked how he played the game.	Bha meas mòr agam air a choltas agus chòrd e rium mar a chluich e an geama.
Good luck next season.	Math fortanach air an ath sheusan.
It is different from the past.	Tha e eadar-dhealaichte bhon àm a dh'fhalbh.
The trials were designed and financially supported.	Dhealbhaich na deuchainnean agus fhuair iad taic ionmhais.
However, no clear explanation can be given.	Ach, chan urrainnear mìneachadh soilleir a thoirt seachad.
So she put it away.	Mar sin chuir i air falbh e.
A group of men with a woman in the air above them.	Buidheann dhaoine le boireannach ann an èadhar os an cionn.
But in reality it can.	Ach dha-rìribh faodaidh e.
The other is similar.	Tha am fear eile coltach.
This was not possible.	Cha robh seo comasach.
I'll tell you when.	Innsidh mi dhut cuin.
I really enjoyed owning the room.	Chòrd an rùm rium fhìn a bhith agam.
But it makes sense to go the other way.	Ach tha e ciallach a dhol an taobh eile.
Give to the poor.	Tabhair do na bochdaibh.
He was upset.	Bha e troimh-chèile.
Get help with your writing.	Faigh cuideachadh le do sgrìobhadh.
I was not waiting for the smoke to clear.	Cha robh mi a 'feitheamh gus an deatach a ghlanadh.
There are many statistical methods that can be used for that.	Tha mòran dhòighean staitistigeil ann a dh'fhaodar a chleachdadh airson sin.
You will buy it off here again.	Ceannaichidh tu dheth an seo a-rithist.
We feel different times.	Tha sinn a’ faireachdainn ùine eadar-dhealaichte.
The girl's throat was cut.	Chaidh sgòrnan na h-ìghne a ghearradh.
In fact, it is a necessary thing.	Gu dearbh, tha e na rud riatanach.
Right now you can't find anything to eat here.	Aig an àm seo chan urrainn dhut dad a lorg ri ithe an seo.
Over coffee, the men discussed the research.	Thairis air cofaidh, bheachdaich na fir air an rannsachadh.
But she does not understand.	Ach chan eil i a' tuigsinn.
Look at other factors.	Thoir sùil air factaran eile.
See image above.	Faic an dealbh gu h-àrd.
The table does not support this claim.	Chan eil an clàr a’ toirt taic don tagradh seo.
But if there is too much, it may be attacked.	Ach ma tha cus ann, is dòcha gun tèid e air an ionnsaigh.
There's a lot going on for him coming in.	Tha tòrr a’ dol air a shon a’ tighinn a-steach.
Why else would there be two sets of eight numbers and letters.	Carson eile a bhiodh dà sheata de ochd àireamhan agus litrichean ann.
It is not difficult to understand why.	Chan eil e doirbh a thuigsinn carson.
That's how it is, he said above.	Sin mar a tha e, thuirt e gu h-àrd.
I have a new life ahead of me, and a new year.	Tha beatha ùr air thoiseach orm, agus bliadhna ùr.
But she will not say anything to help me.	Ach cha bhith i ag ràdh dad airson mo chuideachadh.
The boy refused and tried to escape.	Dhiùlt am balach agus dh’ fheuch e ri teicheadh.
Gives you a warm feeling.	A’ toirt faireachdainn blàth dhut.
One of the things is to be careful.	Is e aon de na rudan a bhith faiceallach.
I add elements a lot, no hassle there either.	Bidh mi a’ cur eileamaidean ris gu math, gun duilgheadas sam bith an sin nas motha.
He looked up from the seat across from her.	Sheall e suas bhon t-suidheachan tarsainn oirre.
That is all life.	Is e sin a h-uile beatha.
I could not identify the problem.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach càite a bheil an duilgheadas.
Don't go to sleep.	Na bi a’ dol a chadal.
That was the only way to raise a family.	B’ e sin an aon dòigh air teaghlach a thogail.
It uses natural gas and is a split system.	Bidh e a’ cleachdadh gas nàdarrach agus is e siostam sgoltadh a th’ ann.
Our only boy.	An aon bhalach againn.
Film only.	Film a-mhàin.
I get water from the well.	Gheibh mi uisge às an tobar.
She still has it.	Tha e aice fhathast.
See if you can follow this.	Feuch an urrainn dhut seo a leantainn.
Unaware of what that meant, she walked faster.	Gun fhios dè bha sin a’ ciallachadh, choisich i na bu luaithe.
It looks really good.	Tha e a’ coimhead fìor mhath.
He never smiled like that again.	Cha do rinn e gàire mar sin tuilleadh.
namely.	eadhon.
You have spent enough.	Tha thu air gu leòr a chosg.
We have had them for as long as we can remember.	Tha iad air a bhith againn bhon a tha cuimhne againn.
I am not a judge.	Chan e britheamh a th’ annam.
Something was different, something was wrong.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte, bha rudeigin ceàrr.
The first class does not have a main one and consists of three functions.	Chan eil prìomh fhear aig a’ chiad chlas agus tha trì gnìomhan ann.
After the addition is complete.	Às deidh an cur-ris a chrìochnachadh.
Maybe, a little.	Is dòcha, beagan.
It was truly a joyous day for my soul.	Bha e dha-rìribh na latha aoibhneis dha m’ anam.
It's just the beginning.	Is e toiseach tòiseachaidh a th’ ann.
Or he shouldn’t have been.	No cha robh còir aige a bhith.
Then several things happened at the same time.	An uairsin thachair grunn rudan aig an aon àm.
There may have been other places as well.	Is dòcha gu robh àiteachan eile ann cuideachd.
We need to develop our own identity.	Feumaidh sinn ar dearbh-aithne fhèin a leasachadh.
Listening, however, is not easy for me.	Chan eil èisteachd furasta, ge-tà, furasta dhomh.
He can be a leader.	Faodaidh e a bhith na cheannard.
Eliminate the three soldiers approaching.	Cuir às do na trì saighdearan a’ tighinn nad rathad.
I have done that part and it works well.	Tha mi air am pàirt sin a dhèanamh agus tha e ag obair gu math.
I did not want to sleep.	Cha robh mi airson cadal.
I can hide my face.	Is urrainn dhomh m’ aghaidh fhalach.
Here is a pattern with you.	Seo pàtran còmhla riut.
Sometimes they sat there until the sun rose.	Uaireannan shuidh iad ann gus an d'èirich a' ghrian.
I made up a story.	Rinn mi suas sgeulachd.
I think we agree.	Tha mi a’ smaoineachadh gun aontaich sinn.
The conflict cannot be resolved here.	Chan eil e comasach an còmhstri fhuasgladh an seo.
We took it down to be in charge of marketing.	Thug sinn sìos e gus a bhith os cionn margaidheachd.
Friend.	Caraid.
But he had never thought of this.	Ach cha robh e a-riamh air smaoineachadh air seo.
Business influence is huge.	Tha buaidh gnìomhachais fìor mhòr.
It's hard to see why the answer would be yes.	Tha e duilich faicinn carson a bhiodh am freagairt tha.
I don't ask much.	Chan eil mi a’ faighneachd mòran.
It really makes a really good point.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh puing fìor mhath.
Higher indicates a higher effect.	Tha àrd-ìre a 'sealltainn buaidh nas àirde.
There is no turning back from this process.	Chan eil tionndadh air ais bhon phròiseas seo.
A big band is playing.	Tha còmhlan mòr a’ cluich.
And yet, the movement was twofold.	Agus fhathast, bha an gluasad dùbailte.
A few women too.	Beagan bhoireannaich cuideachd.
She had green eyes.	Bha sùilean uaine aice.
They could remove some of these.	B’ urrainn dhaibh cuid dhiubh sin a thoirt air falbh.
You have to talk to her.	Feumaidh tu bruidhinn rithe.
Why not?' 	Carson nach biodh?'
said her husband.	ars an duine aice.
Why, you give them and they just love you.	Carson, bheir thu iad agus bidh iad dìreach gad ghràdh.
I didn't tell him much.	Cha do dh'innis mi mòran dha.
She sold me out.	Reic i a-mach mi.
We just have to be on it.	Feumaidh sinn dìreach a bhith air.
They are a little difficult to understand.	Tha iad beagan duilich a thuigsinn.
Remember to water frequently.	Cuimhnich uisgeachadh gu tric.
I can't say enough about the pressure they put on me.	Chan urrainn dhomh gu leòr a ràdh mun cuideam a chuir iad orm.
Decide where the light is coming from.	Dèan co-dhùnadh cò às a tha an solas a’ tighinn.
We took the right right and we paid for it.	Ghabh sinn an fhìor làimh dheis agus phàigh sinn air a shon.
My pain seemed to go away.	Bha e coltach gun deach mo phian air falbh.
I gave it my all.	Thug mi a h-uile càil dha.
So good, to the end.	Cho math, gus an deireadh.
It has gone crazy.	Tha e air a dhol a-mach às mo chiall.
That evening he was sitting in the hall waiting for them.	Air an fheasgar sin fhein bha e 'na shuidhe anns an talla a' feitheamh riu.
My eyes and ears will no longer be.	Cha bhi mo shùilean 's mo chluasan tuilleadh.
We experienced a connection when our eyes met.	Fhuair sinn eòlas air ceangal an uair a choinnich ar sùilean.
She is a part of my life.	Tha i na pàirt de mo bheatha.
Bill wasn't going to be the one to play it.	Cha robh Bill gu bhith mar an tè a chluich air.
We should too.	Bu chòir dhuinn cuideachd.
I was angry with her.	Bha mi feargach rithe.
Or members of its management.	No buill den riaghladh aige.
I remember the silence.	Tha cuimhne agam air an t-sàmhchair.
They were aware of his memories.	Bha iad mothachail air na cuimhneachain aige.
It will be fine.	Bidh e ceart gu leòr.
My name is the right one.	Is e m’ ainm an tè cheart.
We do not know how it happened.	Chan eil fios againn ciamar a thachair.
I did my job and he did his part.	Rinn mi m’ obair agus rinn e a chuid.
And everything is working fine.	Agus tha a h-uile dad ag obair gu math.
We went with option one.	Chaidh sinn le roghainn a h-aon.
I love the way this game is controlled now too.	Tha gaol agam air mar a tha smachd aig a’ gheama seo a-nis cuideachd.
Magic was needed.	Bha feum air draoidheachd.
My dad has no answer.	Chan eil freagairt sam bith aig m’ athair.
There's a lot going on that you don't understand.	Tha tòrr a’ dol air adhart nach eil thu a’ tuigsinn.
You are not a person who would ever want to hurt another.	Chan e duine a th’ annad a bhiodh gu bràth airson duine eile a ghoirteachadh.
That feels bad.	Tha sin a’ faireachdainn gu math dona.
But when one can, it will.	Ach nuair as urrainn duine, nì e.
Cut out the pictures and mix.	Gearr na dealbhan agus measgaich iad.
Start, and finish what you started.	Tòisich, agus crìochnaich na thòisich thu.
The price stayed the same.	Dh'fhuirich a 'phrìs dìreach mar a tha e.
She held it for a long time for such a small person.	Chùm i e airson ùine mhòr airson neach cho beag.
Production results are displayed.	Tha toraidhean riochdachaidh air an taisbeanadh.
I wanted him to be president.	Bha mi airson gum biodh e na cheann-suidhe.
I made a good start on that today.	Rinn mi deagh thoiseach tòiseachaidh air sin an-diugh.
I was once a man and.	Bha mi uair na dhuine agus.
With only one study done.	Le dìreach aon sgrùdadh air a dhèanamh.
He couldn't help it.	Cha b' urrainn dha cuideachadh.
They make it perfect for months without trying it in real life.	Bidh iad ga dhèanamh foirfe airson mìosan gun a bhith ga dheuchainn ann am fìor bheatha.
I stayed with them four days after my recovery.	Dh'fhuirich mi còmhla riutha ceithir latha às deidh mo shlànachadh.
She shook her finger at him.	Chrath i a meur air.
Dude, you were probably there.	A dhuine, is dòcha gu robh thu ann.
Can you please share your approach.	An urrainn dhut do dhòigh-obrach a cho-roinn mas e do thoil e.
He was cooking.	Bha e a’ dèanamh a’ chòcaireachd.
Maybe they did it because it was the right thing to do.	Is dòcha gun do rinn iad e oir b’ e sin an rud ceart ri dhèanamh.
A man appeared behind her.	Nochd fear air a cùlaibh.
They are very small local.	Tha iad ionadail glè bheag.
He did him little service.	Rinn e seirbhis bheag dha.
Her weight is heavy on her.	Tha a cuideam trom oirre.
When he went inside, he turned on the lights.	Nuair a chaidh e a-staigh, chuir e na solais air.
More and more and more.	Barrachd is barrachd is barrachd.
You do that a lot these days.	Bidh thu a’ dèanamh sin tòrr na làithean seo.
I had a lot of fun doing that.	Bha tòrr spòrs agam a’ dèanamh sin gu mòr.
He was playing my dad.	Bha e a’ cluich m’ athair.
We can wait that long.	Faodaidh sinn feitheamh cho fada sin.
She said the idea was to get feedback from the city.	Thuirt i gur e am beachd fios air ais fhaighinn bhon bhaile.
Here's your chance to break free.	Seo an cothrom agad briseadh an-asgaidh.
I pulled out but could not free myself.	Tharraing mi ach cha b’ urrainn dhomh mi fhèin a shaoradh.
Works for me.	Ag obair dhòmhsa.
After a while, he started playing with the kids.	An ceann greis, thòisich e a 'cluich leis a' chloinn.
She looked so amazing.	Sheall i cho iongantach.
All of these claims are essentially the places where we will save for later.	Tha na tagraidhean sin uile gu bunaiteach nan àiteachan far am bi sinn a’ sàbhaladh airson nas fhaide air adhart.
He started laughing.	Thòisich e ri gàire.
In fact, it was completely dark inside.	Gu dearbh, bha e gu tur dorcha a-staigh.
He made great progress for every action.	Thug e adhartas mòr airson gach gnìomh.
To our customers.	Don luchd-ceannach againn.
And so it was done.	Agus rinneadh mar sin e.
I like it when someone gives up his chair.	Is toil leam e nuair a bheir duine seachad a chathair.
The pressure must be there.	Feumaidh an cuideam a bhith ann.
She was proud of him.	Bha i moiteil às.
He may have been in a panic before then.	Is dòcha gu robh e ann an clisgeadh ron àm sin.
She had a long memory of the problem.	Bha cuimhne fhada aice air an duilgheadas.
When she turned to close the door, our eyes met.	Nuair a thionndaidh i gus an doras a dhùnadh, choinnich ar sùilean.
His approach was simple.	Bha an dòigh-obrach aige sìmplidh.
First down, we have been getting better.	An toiseach sìos, tha sinn air a bhith a 'fàs nas fheàrr.
His price immediately caught my eye.	Anns a’ bhad ghlac a phrìs mo shùil.
After that, think about what it means.	Às deidh sin, smaoinich air a chiall.
Now see what they did to him.	A nis faic ciod a rinn iad air.
Well nothing else.	Uill chan eil dad eile.
Window actions have the same names.	Tha gnìomhan uinneig leis na h-aon ainmean.
But all we have to do is try.	Ach is e an rud a bu chòir dhuinn a dhèanamh a bhith a’ feuchainn.
She enjoyed watching him lose so well.	Chòrd e rithe a bhith ga fhaicinn a’ call cho math.
I kept listening to hear if they had any more information.	Chùm mi ag èisteachd gus cluinntinn an robh tuilleadh fiosrachaidh aca.
We maintain that we did not.	Tha sinn a’ cumail nach do rinn.
He took every breath out of her.	Thug e a h-uile pìos anail a-mach bhuaipe.
There are still others around you.	Tha daoine eile timcheall ort fhathast.
Hate, hate, hate.	Fuath, fuath, fuath.
It’s time to sign off.	Tha an t-àm ann soidhnigeadh dheth.
Or worse people in some cases.	No daoine nas miosa ann an cuid de chùisean.
It does not work as expected.	Chan eil e ag obair mar a bha dùil.
It just makes him lose the attack.	Tha e dìreach a’ toirt air an ionnsaigh a chall.
He was clearly surprised by what had happened.	Bha e soilleir gun do chuir e iongnadh air leis na thachair.
Thank you for helpful conversations.	Tapadh leibh airson còmhraidhean cuideachail.
Staff were friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach càirdeil agus cuideachail.
They were not like me.	Cha robh iad coltach riumsa.
I think the answer falls somewhere in the middle.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am freagairt a’ tuiteam am badeigin sa mheadhan.
I know every move she makes.	Tha fios agam air a h-uile gluasad a nì i.
I never moved out of the old flat.	Cha do ghluais mi a-riamh a-mach às an t-seann flat.
That's what happened here.	Sin mar a thachair an seo.
Or ten whole men.	No deichnear fhear slàn.
Or in the past, if you will.	No na làithean a dh’ fhalbh, ma thogras tu.
Take number two and stay as long as you like.	Gabh àireamh a dhà agus fuirich cho fada ‘s a thogras tu.
No problem reports.	Aithisgean gun duilgheadas sam bith.
He felt it, too.	Dh’fhairich e e, cuideachd.
These two situations are exactly the same.	Tha an dà shuidheachadh seo dha-rìribh mar an ceudna.
I really hope to return one day.	Tha mi dha-rìribh an dòchas tilleadh ann aon latha.
It is clear that this is not going to happen.	Tha e soilleir nach eil sin a’ dol a thachairt.
Well done, man.	Is math a rinn thu, a dhuine.
I did not want to see anyone.	Cha robh mi airson duine fhaicinn.
That is just a side effect.	Is e dìreach taobh-bhuaidh a tha sin.
These comments are amazing.	Tha na beachdan sin iongantach.
There was a chance, a chance of it, that might lead somewhere.	Bha teansa ann, cothrom dheth, is dòcha gun treòraich sin am badeigin.
Culture is also important.	Tha cultar cudromach cuideachd.
Your pain made a doctor unable to fix this business.	Rinn do phian dotair nach b 'urrainn don ghnìomhachas seo a shuidheachadh.
But he couldn't help it.	Ach cha b’ urrainn dha a chuideachadh.
Then he put it together.	An uairsin chuir e ri chèile e.
It was good to see a student, and a teacher at the school.	Bha e math sealladh oileanach, agus tidsear fhaicinn air an sgoil.
I am my father's son.	Is mise mac m’ athar.
We are at the services.	Tha sinn aig na seirbheisean.
None of us have seen this coming.	Chan fhaca duine againn seo a’ tighinn.
They had to leave, too.	Dh'fheumadh iad falbh, cuideachd.
Maybe they even knew him.	Is dòcha gu robh iad eadhon eòlach air.
Sure they are expensive but they are good.	Gu cinnteach tha iad daor ach tha iad math.
Meeting in ten minutes.	Coinneamh ann an deich mionaidean.
The police had no concern for the language in those days.	Cha robh dragh sam bith aig na poilis air a' chànan sna làithean sin.
For the next few minutes.	Airson na beagan mhionaidean a tha romhainn.
That simple fact gives me great hope.	Tha an fhìrinn shìmplidh sin a’ toirt dòchas mòr dhomh.
I certainly understood when there was nothing else to do.	Bha mi a’ tuigsinn gun teagamh nuair nach robh dad eile ri dhèanamh.
I'd like to know what's going on.	Bu mhath leam faighinn a-mach dè a tha dol.
The best of the best this weekend.	An rud as fheàrr den fheadhainn as fheàrr an deireadh-sheachdain seo.
This is another day and so another opinion on you.	Is e latha eile a tha seo agus mar sin beachd eile ort.
And that's what people do, skin animals for their own comfort.	Agus is e sin a bhios daoine a’ dèanamh, beathaichean craiceann airson an comhfhurtachd fhèin.
We want to have a good time.	Tha sinn airson deagh àm a bhith againn.
Your style may still be available.	Is dòcha gu bheil an stoidhle a th’ agad fhathast ri fhaighinn.
They just don't believe they are wrong.	Cha bhith iad dìreach a’ creidsinn gu bheil iad ceàrr.
I didn’t really want to go near those people.	Cha robh mi dha-rìribh ag iarraidh a dhol faisg air na daoine sin.
She enjoyed being with him.	Chòrd e rithe a bhith còmhla rithe.
It had to be something of the highest level of human thinking.	Dh'fheumadh e a bhith na rud den ìre as àirde de smaoineachadh daonna.
The quality of evidence for both outcomes was low.	Bha càileachd an fhianais airson an dà thoradh ìosal.
I sat down to wait.	Shuidh mi sìos airson feitheamh.
For a moment he thought of taking up arms.	Airson mionaid smaoinich e air armachd a ghabhail.
I have others who just want information on what's going on.	Tha feadhainn eile agam a tha dìreach ag iarraidh fiosrachadh mu na tha a’ dol.
But they are also looking for an answer.	Ach tha iad a’ coimhead airson freagairt.
I am a mother.	'S e màthair a th' annam.
He had to live with that.	Bha aige ri fuireach le sin.
The position of women seems to be very low.	Tha coltas gu bheil suidheachadh boireannaich glè ìosal.
He died soon after your father left.	Chaochail e goirid an dèigh d' athair falbh.
Let me talk to him.	Leig leam bruidhinn ris.
The problem lies in the missing fourth year.	Tha an duilgheadas na laighe anns a 'cheathramh bliadhna a tha a dhìth.
I will submit this article to it.	Cuiridh mi an artaigil seo thuige.
There was no traffic, no one.	Cha robh trafaic ann, cha robh duine ann.
You weren't known for it then, either.	Cha robh thu aithnichte air a shon an uairsin, nas motha.
But the process is similar.	Ach tha am pròiseas coltach ris.
They pay them for this.	Bidh iad gam pàigheadh ​​airson seo.
You look at it not a car.	Bidh tu a’ coimhead oirre chan e càr.
I would like to know why.	Bu toigh leam faighinn a-mach carson.
It features technology services and products.	Bidh e a’ nochdadh seirbheisean teicneòlais agus toraidhean.
Do it again.	Nì a-rithist.
I think there are two fundamental problems with the film.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil dà dhuilgheadas bunaiteach leis an fhilm.
I did not hear what he said.	Cha chuala mi na thuirt e.
We are still learning.	Tha sinn fhathast ag ionnsachadh.
In the latter case, you pay them well.	Anns an dàrna cùis, bidh thu a 'pàigheadh ​​​​gu math dhaibh.
There can be reasons such as financial reasons.	Faodaidh adhbharan leithid adhbharan ionmhais a bhith ann.
This is all right, because he has decided to stay here.	Tha seo uile ceart, oir tha e air co-dhùnadh fuireach an seo.
I know how you feel.	Tha fios agam dè tha thu a’ faireachdainn.
We knew exactly what we were doing and what we should do.	Bha fios againn dè dìreach a bha sinn a’ dèanamh agus dè a bu chòir a dhèanamh.
It took a moment to open his eyes and focus.	Thug e diog airson a shùilean fhosgladh agus fòcas.
You wrote the scene where this happened.	Sgrìobh thu an sealladh far an do thachair seo.
It's important for me to win a fight.	Tha e cudromach dhomh sabaid a bhuannachadh.
It is unclear what, if anything, this means.	Chan eil e buileach soilleir dè tha seo a’ ciallachadh, ma tha e a’ ciallachadh dad.
He takes it and turns it on.	Bidh e ga ghabhail agus ga thionndadh air.
And good for me.	Agus math dhomhsa.
Because of this, the system should be very easy to prepare.	Air sgàth seo, bu chòir gum biodh an siostam gu math furasta ullachadh.
I have had a long day.	Tha latha fada air a bhith agam.
A new approach to local times.	Dòigh-obrach ùr a thaobh amannan ionadail.
He felt the need to explain himself.	Bha e a’ faireachdainn gu robh e riatanach e fhèin a mhìneachadh.
Her stage presence is so sharp.	Tha a làthaireachd àrd-ùrlar cho geur.
I now move around with very little pain.	Bidh mi a-nis a’ gluasad mun cuairt le glè bheag de phian.
Sleep would be good.	Bhiodh cadal math.
This is very important.	Tha seo air leth cudromach.
Just no, man.	Dìreach chan eil, a dhuine.
This is a big issue for you.	Is e cùis mhòr a tha seo dhut.
No one will find us here.	Chan fhaigh duine sinn an seo.
At first they just wanted to.	An toiseach bha iad dìreach ag iarraidh.
Maybe it should be.	Is dòcha gum bu chòir dha a bhith.
Life is not fair, '' he said.	Chan eil beatha cothromach,'' thuirt e.
Thank you for appearing.	Tapadh leibh airson nochdadh.
And they threw them in.	Agus thilg iad a-steach iad.
He did not want to fight her.	Cha robh e airson a dhol a shabaid rithe.
They want you to take your friends and family with you.	Tha iad airson gun toir thu leat do charaidean is do theaghlach.
Last week.	An t-seachdain seo chaidh.
I first read about it in one of his papers.	Leugh mi mu dheidhinn an toiseach ann am fear de na pàipearan aige.
You should just ask him.	Bu chòir dhut dìreach faighneachd dha.
And then there was her son.	Agus an uair sin bha a mac.
People would say they would give you anything, but they never would.	Chanadh daoine gun toireadh iad rud sam bith dhut, ach cha bhiodh iad uair sam bith.
Not again.	Chan ann a-rithist.
Not in this case.	Chan ann sa chùis seo.
I was married in a nice blue dress, of course.	Bha mi pòsta ann an dreasa ghorm snog, gu dearbh.
That kind of thing happens.	Bidh an seòrsa rud sin a’ tachairt.
Mind is broad.	Tha inntinn farsaing.
It was played on the train.	Bha e air a chluich air an trèana.
Her father told her to keep what she saw a secret.	Thuirt a h-athair rithe na chunnaic i a chumail dìomhair.
He looked at this level to have the race good in his hand.	Choimhead e air an ìre seo gus an rèis a bhith math na làimh.
She wrote me a beautiful letter.	Sgrìobh i litir bhrèagha dhomh.
Record the event as well.	Clàraich an tachartas cuideachd.
We're going to promise you.	Tha sinn a’ dol a thoirt gealladh dhut.
This guy could be dangerous to me.	Dh’ fhaodadh an duine seo a bhith cunnartach dhomh.
Worse, the baby appeared to be a boy.	Na bu mhiosa, bha coltas gu robh an leanabh na bhalach.
He knows where his nose and ears are.	Tha fios aige càit a bheil a shròn agus a chluasan.
You will find that they want to do it.	Lorgaidh tu gu bheil iad airson a dhèanamh.
He's gone, just gone.	Tha e air falbh, dìreach air falbh.
She put up a fight, but there wasn’t much of one.	Chuir i suas sabaid, ach cha robh mòran de aon.
Look at my arm.	Seall air mo ghàirdean.
He could not explain it.	Cha b’ urrainn dha a mhìneachadh.
Turning, she looked back.	A’ tionndadh, sheall i air ais.
I think everyone needs to look out for themselves.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum a h-uile duine coimhead a-mach air an son fhèin.
They had never heard of such a thing.	Cha chuala iad a leithid a-riamh.
He looked friendly.	Bha coltas càirdeil air.
Was he talking on the phone taking instructions and.	An robh e a 'bruidhinn air a' fòn a 'gabhail stiùireadh agus.
And just keep an eye on the fun as it unfolds.	Agus cùm sùil air an spòrs a’ tòiseachadh.
Very little of our trade is business to business.	Is e glè bheag de ar malairt a tha gnìomhachas gu gnìomhachas.
The kind that can kill you, but once it's handled it's gone.	An seòrsa as urrainn do mharbhadh, ach aon uair ‘s gu bheil e air a làimhseachadh tha e air falbh.
And the dream I had last night.	Agus an aisling a bh’ agam an-raoir.
He loves the game, he loves to play.	Tha e dèidheil air a’ gheama, is toil leis a bhith a’ cluich.
Especially when it's easy to sell as a better phone.	Gu sònraichte nuair a tha e furasta a reic mar fhòn nas fheàrr.
First of all, there just isn't enough data.	An toiseach, dìreach chan eil dàta gu leòr ann.
Very strange.	Gu math neònach.
That was the only status he applied.	B’ e sin an aon inbhe a chuir e an sàs.
But for the most part, it worked out well.	Ach airson a’ mhòr-chuid bha e gu math.
Other than that, think about it.	A bharrachd air an sin, smaoinich air.
The goal is to find a happy medium.	Is e an amas meadhan sona a lorg.
He had it in his bag.	Bha e aige anns a’ bhaga.
It is as beautiful as happiness.	Tha e cho breagha ri toileachas.
He told himself that this had to be the last time.	Thuirt e ris fhèin gum feumadh seo a bhith mar an turas mu dheireadh.
Ultimately, education is important.	Aig a’ cheann thall, tha foghlam cudromach.
I am glad my daughter is safe, but she lost friends.	Tha mi toilichte gu bheil mo nighean sàbhailte, ach chaill i caraidean.
I reached for the panel I talked about and researched it.	Ràinig mi am panal air an do bhruidhinn mi agus rinn mi sgrùdadh air.
I just had to get some fresh air.	Cha robh agam ach beagan èadhar ùr fhaighinn.
Next we prove.	An ath rud tha sinn a 'dearbhadh.
I totally accept it.	Tha mi a 'gabhail ris gu tur.
I did not have that.	Cha robh sin agam.
And that was wrong too.	Agus bha sin ceàrr cuideachd.
And, there is a lot of truth in that.	Agus, tha tòrr fìrinn ann an sin.
Urras.	Urras.
And they can do almost anything you want.	Agus nì iad cha mhòr rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
Things change, and you get creative.	Bidh cùisean ag atharrachadh, agus bidh thu cruthachail.
It's like building a house.	Tha e coltach ri bhith a’ togail taigh.
That used to be so simple.	B’ àbhaist sin a bhith cho sìmplidh.
In her house but not in her bed.	Anns an taigh aice ach chan ann san leabaidh aice.
She was a good time girl.	B' e nighean deagh àm a bh' innte.
He took it off, inside and out.	Thug e dheth e, a-staigh a-muigh.
The King threw himself in.	Thilg an Righ i fein a stigh.
I had them in a very bad place.	Bha iad agam ann an àite gu math dona.
This has been fantastic.	Tha seo air a bhith air leth math.
No matter how hard they try, adults cannot keep us safe.	Ge bith dè cho cruaidh ‘s a dh’ fheuchas iad, chan urrainn dha inbhich ar cumail sàbhailte.
At other times, it moved more slowly.	Aig àm eile, ghluais e nas slaodaiche.
It was a long day, and he was tired.	B’ e latha fada a bh’ ann, agus bha e sgìth.
The time to fight you has come.	Tha an ùine airson sabaid riut air tighinn.
In natural resources.	Ann an stòrasan nàdarra.
His face was turned away from the light.	Chaidh aodann a thionndadh air falbh bhon t-solas.
Everything but you and the woman.	A h-uile càil ach thu fhèin agus am boireannach.
She could text back, maybe even call, and tell him everything.	B’ urrainn dhi teacsadh air ais, is dòcha eadhon fònadh, agus innse dha a h-uile dad.
I never saw that sight in his eyes again.	Chan fhaca mi a-riamh an sealladh sin na sùilean tuilleadh.
There are many sources of news and information available today.	Tha mòran stòran naidheachdan is fiosrachaidh rim faighinn an-diugh.
Black and white adult wife.	Bean inbheach dubh is geal.
Here's how kids play.	Seo mar a bhios clann a’ cluich.
No other reasons were present.	Cha robh adhbharan a bharrachd an làthair.
We will not repeat this decision for every record.	Cha bhith sinn ag ath-aithris a’ cho-dhùnaidh seo airson gach clàr.
Thank you for your comments.	Tapadh leibh airson ur beachdan.
Overall, they are played this way more often.	Gu h-iomlan, thèid an cluich san dòigh seo nas trice.
It stands for purpose.	Tha e a’ seasamh ri adhbhar.
Next time he used the knife.	An ath thuras chleachd e an sgian.
He put the matter forward, as no one else would.	Chuir e an gnothach air adhart, oir cha dèanadh duine sam bith eile.
You really don't see what I mean.	Chan eil thu buileach a’ faicinn mo chiall.
None of them move.	Chan eil gin dhiubh a 'gluasad.
We have time.	Tha ùine againn.
This is something we often do not take time to consider.	Is e seo rudeigin nach bi sinn tric a’ gabhail an ùine airson beachdachadh.
You'd better get something to cover those ears.	B’ fheàrr dhut rudeigin fhaighinn airson na cluasan sin a chòmhdach.
We will take a field trip.	Gabhaidh sinn turas-raoin.
In other words, that's what it is.	Ann am faclan eile, is e sin a tha ann.
Might play project management role.	Dh’ fhaodadh dreuchd stiùiridh pròiseict a bhith aige.
It was the most amazing thing to think about.	B 'e an rud as iongantach a bhith a' smaoineachadh air.
Obviously she hadn't heard the last mention.	Gu follaiseach cha robh i air an iomradh mu dheireadh a chluinntinn.
I'm not very good at it.	Chan eil mi uabhasach math air.
They have plenty.	Tha pailteas aca.
He will open the full report next week.	Fosglaidh e an aithisg slàn an ath sheachdain.
You're just coming down.	Tha thu a’ tighinn dìreach sìos.
However, customers need to respond.	Ach, feumaidh luchd-ceannach freagairt.
Every day, we would keep an eye out for our four boys.	Gach latha, bhiodh sinn a’ cumail sùil a-mach airson na ceathrar ghillean againn.
Plus, he has a special gift.	A bharrachd air an sin, tha tiodhlac sònraichte aige.
In fact, she is.	Gu dearbh, tha i.
The evidence, as applied by law, is.	Tha an fhianais, mar a tha air a chur an sàs san lagh,.
However, this action did not work.	Ach, cha do dh'obraich an gnìomh seo.
The problems in women are complex.	Tha na duilgheadasan ann am boireannaich iom-fhillte.
It does not have an engine.	Chan eil einnsean aige.
This would make its access difficult or impossible.	Dhèanadh seo a ruigsinneachd doirbh no do-dhèanta.
In one sense, it was a good idea.	Ann an aon seadh, b’ e deagh bheachd a bh’ ann.
The river of blood cried.	Caoin abhainn na fola.
A military statement said.	Thuirt aithris armailteach.
I do not have time to explain now.	Chan eil ùine agam mìneachadh a-nis.
My heart is heavy as lead.	Tha mo chridhe trom mar luaidhe.
Describe the effect they had on you, and on others.	Thoir cunntas air a’ bhuaidh a bh’ aca ort fhèin, agus air daoine eile.
But it didn't take them long to think again.	Ach cha tug e fada dhaibh smaoineachadh a-rithist.
He got up from his seat.	Dh’èirich e às a shuidhe.
You found me at a bad moment.	Fhuair thu mi aig droch mhionaid.
However, when this happened it would not be obvious.	Ach, nuair a thachradh seo cha bhiodh e follaiseach.
I want to make you feel good.	Tha mi airson toirt ort faireachdainn math.
Which was usually everyone.	A bha mar as trice a h-uile duine.
In high school, he engaged in debate and public speaking.	Anns an àrd-sgoil, chaidh e an sàs ann an deasbad agus labhairt poblach.
I want to hear what people think.	Tha mi airson na tha daoine a’ smaoineachadh a chluinntinn.
One minute to post.	Aon mhionaid ri phostadh.
She was attached to me.	Bha i air mo cheangal rithe.
I'm going back to bed.	Tha mi a’ dol air ais dhan leabaidh.
More power for them.	Barrachd cumhachd dhaibh.
It was more a matter of too much power, not enough control.	Bha e na bu mhotha na chùis cus cumhachd, gun smachd gu leòr.
Only eight cases have previously been published in the literature.	Cha deach ach ochd cùisean fhoillseachadh roimhe seo anns an litreachas.
Explain what happens in the world around us.	Mìnich dè thachras anns an t-saoghal mun cuairt oirnn.
I have never seen them myself.	Chan fhaca mi a-riamh iad mi-fhìn.
Yes, he is dying.	Tha, tha e a 'faighinn bàs.
It still feels so fresh and hot.	Tha seo fhathast a’ faireachdainn cho ùr agus cho teth.
I learned an amazing lot and the team became very close.	Dh'ionnsaich mi tòrr iongantach agus dh'fhàs an sgioba gu math faisg.
You won it fair and square.	Bhuannaich thu e cothromach agus ceàrnagach.
I don’t have to do this.	Chan fheum mi seo a dhèanamh.
It can be done well and can be easily overhauled.	Faodar a dhèanamh gu math agus faodar a dhèanamh thairis air gu furasta.
You feel like you can help your team.	Tha thu a’ faireachdainn gun urrainn dhut do sgioba a chuideachadh.
People know who you are.	Tha fios aig daoine cò thu.
It was a fact of life, but she did not want to.	B’ e an fhìrinn a b’ urrainn dhi, ach cha robh i ag iarraidh.
And we had a bigger target to work with, too.	Agus bha targaid nas motha againn airson obrachadh leis, cuideachd.
I have changed a lot.	Tha mi air atharrachadh gu mòr.
The argument is not valid.	Chan eil an argamaid dligheach.
This book has an awesome name.	Tha ainm uabhasach air an leabhar seo.
This is something else that happened two years ago.	B’ e seo rud eile a bha air tachairt o chionn dà bhliadhna.
This is how you tell people that you are on their side.	Seo mar a tha thu ag innse do dhaoine gu bheil thu air an taobh aca.
Thank you for your message, good to hear from you.	Tapadh leibh airson do theachdaireachd, tha e math cluinntinn bhuat.
We have been able to point that out.	Tha sinn air a bhith comasach air sin a chomharrachadh.
Replace it with your body.	Dèan e na àite leis a 'bhodhaig agad.
He would never see a fight again.	Chan fhaiceadh e tuilleadh sabaid.
If you proceed, these will not be included in your purchase.	Ma leanas tu air adhart cha tèid iad sin a thoirt a-steach don cheannach agad.
Think about the current state of the world political economy.	Smaoinich air suidheachadh eaconamaidh poilitigeach an t-saoghail an-dràsta.
It was a common place for bodies to be found.	B’ e àite cumanta a bh’ ann airson cuirp a lorg.
It was good to have his hands free again.	Bha e math a làmhan a bhith saor a-rithist.
So in this case we will again end with.	Mar sin anns a 'chùis seo bidh sinn a-rithist a' crìochnachadh le.
Cool, sweet water.	Uisge fionnar, milis.
And space leads to a state of noise.	Agus tha àite a 'leantainn gu staid fuaim.
The bottom line is, nothing you do is personal.	Is e an loidhne gu h-ìosal, chan eil rud sam bith a tha thu a’ dèanamh pearsanta.
She couldn't risk that.	Cha b' urrainn dhi sin a chur an cunnart.
Not even showing up.	Chan eil eadhon a’ nochdadh.
He could do nothing wrong.	Cha b’ urrainn dha dad dona a dhèanamh.
Suddenly, it doesn’t work.	Gu h-obann, chan eil e ag obair.
I'll see you there.	Chì mi ann thu.
People here say.	Bidh daoine an seo ag ràdh.
He kept focus.	Chùm e fòcas.
You're not such a woman.	Chan e boireannach den t-seòrsa sin a th’ annad.
Final photos show the project in action and at rest.	Tha dealbhan deireannach a’ sealltainn a’ phròiseict an dà chuid ann an gnìomh agus aig fois.
I read the books he read.	Leugh mi na leabhraichean a leugh e.
He said that everyone in the end was thinking for their mother.	Thuirt e gur ann airson am màthair a bha a h-uile duine mu dheireadh a’ smaoineachadh.
Man and machine move as one.	Duine agus inneal a 'gluasad mar aon.
He did not hear her.	Cha chuala e i.
Everything feels the same old, the same old.	Tha a h-uile dad a’ faireachdainn mar an aon sean, an aon sean.
Let it explore.	Leig leis sgrùdadh.
I can't very well let you go now.	Chan urrainn dhomh glè mhath do leigeil air falbh a-nis.
One is tall and needs full sun.	Tha aon àrd agus feumach air làn ghrian.
Mum was very tidy at school.	Bha Mam gu math sgiobalta san sgoil.
Because there is a cost.	Oir tha cosgais ann.
Changing more each year.	Ag atharrachadh barrachd gach bliadhna.
I am old enough to be a father.	Tha mi sean gu leòr airson a bhith nad athair.
For example, close your eyes and rub your nose.	Mar eisimpleir, dùin do shùilean agus suathadh do shròn.
It took over a year to complete.	Thug e còrr is bliadhna ri dhèanamh.
If they don't, fine.	Mura dèan iad, gu math.
Every business is different, and will have its own challenges.	Tha a h-uile gnìomhachas eadar-dhealaichte, agus bidh na dùbhlain aige fhèin.
The runway in general is still in its original form.	Tha an raon-laighe sa chumantas fhathast na chruth tùsail.
What you want to happen just between us.	Na tha thu airson tachairt eadar sinn dìreach.
We believe in the truth.	Tha sinn a’ creidsinn gur e an fhìrinn a chì sinn.
Perhaps that is a useful practice.	Is dòcha gur e cleachdadh feumail a tha sin.
Hard month, several calls a day.	Mìos cruaidh, grunn ghairmean san latha.
There was a man that day.	Bha fear air an latha sin.
But he never kept his promise.	Ach cha do ghlèidh e riamh a ghealladh.
You may only need one of each at this time.	Is dòcha nach fheum thu ach aon de gach fear aig an àm seo.
It was never tried.	Cha deach fheuchainn a-riamh.
I enjoyed reading about my family history.	Chòrd e rium a bhith a’ leughadh mu eachdraidh mo theaghlaich.
And ten years.	Agus deich bliadhna.
Write every day.	Sgrìobh a h-uile latha.
We went to places with the unique show.	Chaidh sinn gu àiteachan leis an taisbeanadh a bha gun samhail.
He came closer to help me and maybe to talk to me.	Thàinig e nas fhaisge airson mo chuideachadh agus is dòcha airson bruidhinn rium.
That was three days ago.	Bha sin o chionn trì latha.
The energy was running around the door and through it.	Bha an lùth a’ ruith timcheall an dorais agus troimhe.
It's hard work.	Is e obair chruaidh a th’ ann.
No one else is like you, there is no better player in the game.	Chan eil gin eile coltach riut fhèin, chan eil cluicheadair nas fheàrr sa gheama.
But don't.	Ach na dèan.
But she did not die.	Ach cha do bhàsaich i.
They only take very short papers.	Chan eil iad a’ gabhail ach pàipearan glè ghoirid.
It looked normal.	Bha e a’ coimhead àbhaisteach.
This cannot be true for the dangerous person.	Chan urrainn seo a bhith fìor airson an neach cunnartach.
The house was like a model home, everything just like that.	Bha an taigh coltach ri dachaigh modail, a h-uile dad dìreach mar sin.
For their soft opening.	Airson an fhosgladh bog aca.
Take your weapons.	Gabh an armachd agad.
I worked for a while and now the hand has broken off.	Dh’ obraich mi greis agus a-nis tha an làmh air briseadh dheth.
No one else was behind.	Cha robh duine eile air a' chùl.
So we just have to leave it behind here.	Mar sin feumaidh sinn dìreach a fàgail às ar dèidh an seo.
I mean it was a year ago, and the worst is over.	Tha mi a 'ciallachadh gu robh e bliadhna air ais, agus tha an fheadhainn as miosa air a dhol seachad.
I never knew it was so big.	Cha robh fios agam a-riamh gu robh e cho mòr.
You have done nothing yet, here on this earth.	Cha do rinn thu dad fhathast, an seo air an talamh seo.
No service return.	Gun tilleadh seirbheis.
I will not say kill.	Chan abair mi marbhadh.
But, it does some of the work, so keep it up.	Ach, nì e cuid den obair, mar sin cùm e.
The argument changed nothing.	Cha do dh'atharraich an argamaid dad.
Said what’s up to a lot of the boys.	Thuirt na tha suas ri mòran de na balaich.
Nothing made a sound.	Cha do rinn dad fuaim.
I was kind of a party girl for a while.	Bha mi na sheòrsa de nighean pàrtaidh airson greis.
Just don’t do it.	Dìreach na dèan e.
I have to die now.	Feumaidh mi bàsachadh a-nis.
She looked back for an answer, but the man was gone.	Choimhead i air ais airson freagairt, ach bha an duine air falbh.
Related.	Co-cheangailte ris.
I try to understand you, but you make it so difficult.	Tha mi a’ feuchainn ri do thuigsinn, ach tha thu ga dhèanamh cho duilich.
I have not agreed to anything yet.	Chan eil mi air aontachadh ri rud sam bith fhathast.
Let rest for ten minutes.	Leig leinn fois airson deich mionaidean.
Not for us, anyway.	Chan ann dhuinne, co-dhiù.
Therefore, pieces of information related to the cells are needed.	Mar sin, tha feum air pìosan fiosrachaidh co-cheangailte ris na ceallan.
She worked hard but never won the contract.	Dh’obraich i gu cruaidh ach cha d’ fhuair i a-riamh an cùmhnant.
Go out to them and talk about your situation.	Rach a-mach thuca agus bruidhinn mun t-suidheachadh agad.
Is it successful ?.	A bheil e soirbheachail?.
And in fact, they do not want to relinquish their power.	Agus gu fìrinneach, chan eil iad airson an cumhachd a leigeil seachad.
But the ocean rose with great speed.	Ach dh' èirich an cuan le luathas mòr.
Well, that's a useful improvement.	Glè mhath, is e adhartas feumail a tha sin.
Unfortunately, this can lead to a lot of damage.	Gu mì-fhortanach, dh’ fhaodadh am beagan sin milleadh mòr a dhèanamh.
The results shown represent at least five tests.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh co-dhiù còig deuchainnean.
There is no way to defend herself.	Chan eil dòigh ann i fhèin a dhìon.
That's what you told us.	Sin a dh'innis thu dhuinn.
We fucking get it !.	Tha sinn fucking ga fhaighinn!.
I feel bad for him, mother like her.	Tha mi a’ faireachdainn dona air a shon, màthair coltach rithe.
They were released the next day.	Chaidh an leigeil ma sgaoil an ath latha.
Suddenly he had become a dry bone.	Gu h-obann bha e air fàs cnàimh tioram.
To be honest, a lot of that is awful.	Gus a bhith onarach, tha mòran dhiubh sin uamhasach.
I did not think much about the future.	Cha do smaoinich mi air mòran mun àm ri teachd.
The man said nothing.	Cha tuirt an duine dad.
The black bars represent a common error.	Tha na bàraichean dubha a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach.
I felt sorry for my friends.	Bha mi a’ faireachdainn duilich dha mo charaidean.
And what a sight it was.	Agus dè an sealladh a bh’ ann.
It would be something else.	Bhiodh e na rud eile.
Fair play to everyone involved.	Cluich cothromach dhan a h-uile duine a tha an sàs ann.
You would have to involve others in the activity.	Dh'fheumadh tu daoine eile a tharraing a-steach don ghnìomh.
I have been wrong.	Tha mi air a bhith ceàrr.
We are a legal entity.	Tha sinn fhìn nar buidheann laghail.
You could see the potential.	Dh’ fhaodadh tu an comas fhaicinn.
With further development.	Le tuilleadh leasachaidh.
The knowledge points increase the characters' levels of knowledge.	Bidh na puingean eòlais ag àrdachadh ìrean eòlas nan caractaran.
I like it.	Tha e a’ còrdadh rium.
I tried to put my mind there as a hidden camera.	Dh’ fheuch mi ri m’ inntinn a chuir an sin mar chamara falaichte.
Like saying no to sex.	Mar a bhith ag ràdh nach eil ri feise.
The rules are basically the same.	Gu bunaiteach tha na riaghailtean mar an ceudna.
Instead, the challenge was global.	An àite sin, bha an dùbhlan cruinneil.
The outdoor food is easy to find.	Tha am biadh a-muigh furasta fhaighinn.
I really hope you don't bother writing with me.	Tha mi dha-rìribh an dòchas nach eil dragh agad orm a bhith a’ sgrìobhadh.
About half of them no longer knew from the police.	Cha robh fios aig mu leth dhiubh tuilleadh bho na poileis.
I had nothing but football.	Cha robh càil agam ach ball-coise.
Not in a good or bad way.	Chan ann ann an dòigh math no dona.
Not as good as you think.	Chan eil cho math sa tha thu a’ smaoineachadh.
One element is missing.	Tha aon eileamaid a dhìth.
Mother ended that trip early.	Chuir màthair crìoch air an turas sin tràth.
It came to me naturally.	Thàinig e thugam gu nàdarrach.
They look great.	Tha iad a’ coimhead mòr air.
She declined to sign the news and denied taking the money.	Dhiùlt i ainm a chuir ris an naidheachd agus chaidh i às àicheadh ​​​​gun do ghabh i an t-airgead.
Therefore, you cannot draw a conclusion.	Mar sin, chan urrainn dhut co-dhùnadh a tharraing.
Over a period of at least a year.	Thar ùine de co-dhiù bliadhna.
And nothing goes on.	Agus chan eil dad a’ dol.
However, these conclusions are contradictory.	Ach, tha na co-dhùnaidhean sin an aghaidh a chèile.
Therefore, three sets of independent measurements were performed.	Mar sin, chaidh trì sreathan de thomhasan neo-eisimeileach a dhèanamh.
You can complete our online questions in minutes.	Faodaidh tu na ceistean air-loidhne againn a lìonadh ann am mionaidean.
I saw that it was too late.	Chunnaic mi gu robh e ro fhadalach.
Her legs went straight out.	Chaidh a casan a-mach dìreach.
They only helped me to pull myself together.	Cha do chuidich iad ach mi gus mi fhìn a tharraing còmhla.
Maybe she only knew one man and that was the man.	Is dòcha nach robh fios aice ach air aon fhear agus b’ e sin an duine.
Again, we may consider the small steps here.	A-rithist, is dòcha gum beachdaich sinn air na ceumannan beaga a tha an seo.
Other than that, it was fun to do.	A bharrachd air an sin, bha e spòrsail a dhèanamh.
This was his country.	B’ e seo an dùthaich aige.
Not you either.	Chan e thusa cuideachd.
I'm trying to keep things going for size.	Tha mi a’ feuchainn rudan air adhart airson meud.
So it works from the inside.	Mar sin bidh e ag obair bhon taobh a-staigh.
Yes, that's very good.	Tha, tha am film a’ coimhead glè mhath.
We had no money.	Cha robh airgead againn.
However, there is much room for improvement in this basic system.	Ach, tha mòran rùm ann airson an siostam bunaiteach seo a leasachadh.
You have to do this on your own.	Feumaidh tu seo a dhèanamh leat fhèin.
You're coming back into the group with me.	Tha thu a' tighinn air ais dhan bhuidheann còmhla rium.
I can't withdraw now.	Chan urrainn dhomh tarraing air ais a-nis.
Let me drive you.	Leig leam do dhràibheadh.
He was never on the front lines.	Cha robh e a-riamh air na loidhnichean aghaidh.
He did not stand together.	Cha do sheas e ri chèile.
And it eats you up from the inside.	Agus tha e gad ithe suas bhon taobh a-staigh.
Very deep and stuffy.	Gu math domhainn agus stuth.
We ran as fast as we could.	Ruith sinn cho luath 's a b' urrainn duinn.
Just a few short words.	Dìreach beagan fhaclan goirid.
Maybe it was your side.	Is dòcha gur e do thaobh a bh’ ann.
If they get used to it, that makes me happy.	Ma gheibh iad feum air a shon, tha sin gam fhàgail toilichte.
One thing is for sure.	Tha aon rud cinnteach.
Some run for public office.	Bidh cuid dhiubh a’ ruith airson dreuchd poblach.
We'll be married tomorrow if you like.	Bidh sinn pòsta a-màireach ma thogras tu.
And when you do, work will be easier.	Agus nuair a nì thu sin, bidh obair nas fhasa.
In some games you just feel the flow or whatever.	Cuid de gheamannan bidh thu dìreach a ’faireachdainn an t-sruthadh no ge bith dè.
I never wanted what happened to your family.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh na thachair dha do theaghlach.
Not giving up.	Gun a bhith a 'toirt seachad.
It's kind of a funny story.	Is e seòrsa de sgeulachd èibhinn a th’ ann.
Make changes to your home or car.	Dèan atharrachaidhean air do dhachaigh no càr.
He never showed up.	Cha do sheall e a-riamh.
They met their market directly.	Chaidh iad a choinneachadh ris a’ mhargaidh aca gu dìreach.
The facts match.	Bidh na fìrinnean a’ freagairt ri chèile.
Or have dreams, like my husband.	No biodh aislingean agad, mar an duine agam.
Know exactly what your words, body language and actions really say.	Biodh fios agad dè dha-rìribh a tha na faclan, cànan bodhaig agus gnìomhan agad ag ràdh.
Another tax cut passed that year.	Chaidh prògram gearradh chìsean eile seachad air a’ bhliadhna sin.
It will be over in an hour, maybe less.	Bidh e seachad ann an uair a thìde, is dòcha nas lugha.
Without such luck.	Gun leithid de fhortan.
You wait and see.	Bidh thu a 'feitheamh agus a' faicinn.
We had no food left.	Cha robh biadh sam bith againn air fhàgail.
Try coming in.	Feuch thigibh a-staigh.
He was an unusual character.	B’ e caractar neo-àbhaisteach a bh’ ann.
Not so fast.	Chan eil cho luath.
It is a tool, and it has stopped working.	Is e inneal a th’ ann, agus tha e air stad a bhith ag obair.
That's why it's good to hear what you have to say.	Sin as coireach gu bheil e math na tha agad ri ràdh a chluinntinn.
She leaves the house in tears.	Bidh i a’ fàgail an taighe na deòir.
And than you.	Agus na thu fhèin.
Nothing to say about them.	Chan eil dad ri ràdh mun deidhinn.
Response time is unknown.	Chan eil fios air an ùine freagairt.
I played very well.	Chluich mi glè mhath.
The room was very good and very clean.	Bha an seòmar fìor mhath agus glè ghlan.
She does not speak of this song as it is sung.	Chan eil i a' bruidhinn air an òran seo mar a thathar ga sheinn.
You can't, it doesn't exist.	Chan urrainn dhut, chan eil e ann.
I have never taken advantage of either.	Chan eil mi a-riamh air brath a ghabhail air an dàrna cuid.
I can't ask for more gift.	Chan urrainn dhomh barrachd tiodhlac iarraidh.
The bed was a little hard and not very comfortable.	Bha an leabaidh beagan cruaidh agus cha robh e glè chofhurtail.
Everyone loved it.	Bha e a’ còrdadh ris a h-uile duine.
You can do this very simply.	Faodaidh tu seo a dhèanamh gu math sìmplidh.
I don't like.	Cha toil leam.
They have been there for over a year.	Tha iad air a bhith ann airson còrr air bliadhna.
Everyone looked at me to make the decision.	Choimhead a h-uile duine orm gus an co-dhùnadh a dhèanamh.
So clear that you even understand.	Cho soilleir is gun tuig thu eadhon.
Good luck with the song.	Gur math a thèid leis an òran.
There was no time to find another first officer.	Cha robh ùine ann airson ciad oifigear eile a lorg.
And if you led them to freedom, they would follow you.	Agus nan treòraicheadh ​​tu iad gu saorsa, leanadh iad thu.
It's easier for students.	Tha e nas fhasa dha na h-oileanaich.
Just the facts.	Dìreach na fìrinnean.
She asked if they could ask the man one question.	Dh’fhaighnich i an cuireadh iad aon cheist air an duine.
We stopped at each floor.	Stad sinn aig gach làr.
The air is filled with gas.	Tha an èadhar air a lìonadh le gas.
I saw his head in a red bag.	Chunnaic mi a cheann ann am poca dearg.
He does his job and he does it well.	Tha e a’ dèanamh a chuid obrach agus ga dhèanamh gu math.
The bigger the better.	Mar as motha is ann as fheàrr.
It helps me clear my thoughts.	Tha e gam chuideachadh gus mo smuaintean a ghlanadh.
That makes me feel a lot better.	Tha sin a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
Stand firm in the faith.	Seas gu daingeann sa chreideamh.
There is nothing else down here now.	Chan eil dad eile shìos an seo a-nis.
It just wasn't enough.	Cha robh e dìreach gu leòr.
That time is back.	Tha an ùine sin air ais.
Sometimes much less.	Uaireannan tòrr nas lugha.
I got up, walked around the room once.	Dh'èirich mi, choisich mi timcheall an t-seòmair aon uair.
I've done it on my own.	Tha mi air a dhèanamh leam fhìn.
None of them should win.	Cha bu chòir gin dhiubh a bhuannachadh.
His breath was fast and light.	Bha an anail aige luath agus aotrom.
It felt good, much better than it had been in a short time.	Bha e a’ faireachdainn math, na b’ fheàrr na bha e ann an ùine ghoirid.
It's not worth living without you.	Chan fhiach a bhith beò às aonais thusa.
I should never have allowed it to happen.	Cha bu chòir dhomh a bhith air leigeil leis tachairt a-riamh.
I'm going straight to bed.	Tha mi a’ dol dìreach dhan leabaidh.
I tried to keep my face straight, but it was a struggle.	Dh’ fheuch mi ri aghaidh dhìreach a chumail, ach b’ e strì a bh’ ann.
Just one more country.	Dìreach aon dùthaich eile.
Can be added as needed.	Faodar a chuir ris mar a dh ’fheumar.
You must be tired.	Feumaidh tu a bhith sgìth.
He pulled it inside.	Tharraing e a-steach e.
Her sick mother loved the attention.	Bha meas aig a màthair tinn air an aire.
I want a spouse.	Tha mi ag iarraidh cèile.
And they are straight forward.	Agus tha iad dìreach air adhart.
Apparently just sitting there.	A rèir coltais dìreach suidhe an sin.
And we found it.	Agus lorg sinn e.
He was even scared.	Bha eadhon eagal air.
I just wanted to get home to her.	Bha mi dìreach airson faighinn dhachaigh thuice.
It is the worst visible color on capacity.	Is e an dath as miosa ri fhaicinn air comas.
For his part, he had no feeling or reason.	Air a shon fhèin, cha robh faireachdainn no adhbhar aige.
That, my friends, is a very dangerous road to start.	Tha sin, mo charaidean, na rathad gu math cunnartach airson tòiseachadh.
I have done her a great disservice.	Tha mi air ceàrr mòr a dhèanamh oirre.
Not up, not down.	Chan eil suas, chan eil sìos.
Start talking to them.	Tòisich a 'bruidhinn riutha.
I couldn't find work.	Cha b' urrainn dhomh obair a lorg.
And welcome enough.	Agus fàilte gu leòr.
The couple who made the offer walked away.	Choisich a’ chàraid a rinn an tairgse air falbh.
They record their stories, word for word.	Bidh iad a’ clàradh an sgeulachdan, facal air fhacal.
We reached a good balance with them.	Ràinig sinn cothromachadh math leotha.
It's a form post.	Is e post foirm a th’ ann.
That's why you live in a big city.	Sin as coireach gu bheil thu a’ fuireach anns a’ bhaile mhòr.
Look at the previous number.	Cum sùil air an àireamh roimhe.
So this system does not play with people's trust.	Mar sin chan eil an siostam seo a’ cluich le earbsa dhaoine.
Itself is a possible future.	Tha e fhèin na àm ri teachd comasach.
He did not know but he might buy an old woman.	Cha robh fios aige ach 's dòcha gun ceannaich e cailleach.
And a lot of values ​​in the database.	Agus mòran luachan anns an stòr-dàta.
Maybe they can do a better job than us.	Is dòcha gun urrainn dhaibh obair nas fheàrr a dhèanamh na sinne.
He continued and took it out.	Lean e air agus thug e a-mach e.
Okay, maybe the day after, but definitely that day.	Ceart gu leòr, is dòcha an latha às deidh sin, ach an latha sin gu cinnteach.
I'm not going to break down every play.	Chan eil mi a 'dol a bhriseadh sìos a h-uile dealbh-chluich.
I really thought she would go into town and die.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun rachadh i a-steach don bhaile agus bàs fhaighinn.
Must be a thick leg, at least.	Feumaidh a bhith cas tiugh, co-dhiù.
I ran away from him once.	Ruith mi air falbh bhuaithe aon uair.
Accept anything that is told to you.	Gabh ri rud sam bith a thèid innse dhut.
Of one thing she was sure.	De aon rud bha i cinnteach.
And much less happy.	Agus mòran nas lugha toilichte.
I wish the baby well.	Tha mi a’ guidhe gu math don leanabh.
Her event was going to be a success.	Bha an tachartas aice gu bhith soirbheachail.
I had no proof.	Cha robh dearbhadh sam bith agam.
He did not run this time.	Cha do ruith e an turas seo.
I'm sure you've heard that story.	Tha mi cinnteach gun cuala sibh an sgeul sin.
Even if you have health insurance.	Fiù ma tha àrachas slàinte agad.
She was too young for him.	Bha i ro òg dha.
I took a step forward.	Thug mi ceum air adhart.
It's just in itself.	Tha e dìreach ann fhèin.
This is what we should expect.	Seo mar a bu chòir dhuinn a bhith an dùil.
But he knows the problem, anyway.	Ach tha fios aige air an duilgheadas, co-dhiù.
Four families began to run out of food.	Thòisich ceathrar theaghlaichean air fàs gann de bhiadh.
Love is the most practical thing in the world.	Is e gaol an rud as practaigeach san t-saoghal.
I have had some contact with you.	Tha beagan conaltraidh air a bhith agam riut.
I feel that his skills can speed things up.	Tha mi a’ faireachdainn gun urrainn dha na sgilean aige cùisean a luathachadh.
But try not to have to fight.	Ach feuch gun a bhith aca ri sabaid.
Oh, because everyone wants them, of course.	O, oir tha a h-uile duine ag iarraidh orra, gu dearbh.
I really like it.	Tha mi dha-rìribh a’ còrdadh ris.
I miss him, too.	Tha mi ga ionndrainn, cuideachd.
He died a few months later.	Chaochail e beagan mhìosan an dèidh sin.
Since then, the app has been very slow.	Bhon uairsin, tha an aplacaid gu math slaodach.
Conducted and analyzed experiments.	Rinn agus mion-sgrùdadh deuchainnean.
Check out more digital desire models.	Coimhead air barrachd mhodalan miann didseatach.
If you are writing for the web, please link to the article.	Ma tha thu a’ sgrìobhadh airson an lìon, feuch an dèan thu ceangal ris an artaigil.
At this time they were nearly a mile.	Aig an àm seo bha iad faisg air mìle.
The trip has been exciting.	Tha an turas air a bhith inntinneach.
She quickly lowered the glass.	Chuir i a’ ghloine sìos gu sgiobalta.
A woman comes out to talk to me.	Thig boireannach a-mach a bhruidhinn rium.
I don't know why, it's just.	Chan eil fhios carson, tha e dìreach.
Afraid and anxious, they would say.	Eagal agus iomagaineach, chanadh iad.
They have a bar for people with dogs.	Tha bàr aca airson daoine le coin.
I believe you are carrying.	Tha mi a 'creidsinn gu bheil thu a' giùlan.
Let us consider this aspect.	Leig dhuinn beachdachadh air an taobh seo.
You would never find a place called anything over there.	Chan fhaigheadh ​​tu a-riamh àite ris an canar rud sam bith thall an sin.
I did not want it to stop.	Cha robh mi airson gun stadadh e.
There are times when you have to stand up for what you believe.	Tha amannan ann gum feum thu seasamh airson na tha thu a’ creidsinn.
It was a danger to them.	Bha e na chunnart dhaibh.
Money is not speech.	Chan e cainnt a th’ ann an airgead.
They usually have a life outside of work.	Mar as trice bidh beatha aca taobh a-muigh na h-obrach.
I have no weapons.	Chan eil armachd agam.
And the family is connected, especially now.	Agus tha an teaghlach ceangailte ri chèile, gu sònraichte a-nis.
And then they sat down a little more.	Agus an uairsin shuidh iad beagan a bharrachd.
Time to speak right.	Am puing labhairt ceart.
This is especially true for women.	Tha seo gu sònraichte fìor airson boireannaich.
Most of them, at least, are worth reading.	Is fhiach a’ mhòr-chuid dhiubh, co-dhiù, an leughadh.
Something that should have happened to him a long time ago.	Rud a bu chòir a bhith air tachairt dha o chionn fhada.
Let me know if you need more.	Leig fios dhomh ma tha feum agad air tuilleadh.
It worked for me.	Dh'obraich e dhomh.
I don’t like any part of it.	Cha toil leam pàirt sam bith dheth.
It was social.	Bha e sòisealta.
That is not going to happen here.	Chan eil sin gu bhith a’ tachairt an seo.
She had no idea or desire.	Cha robh beachd no miann aice.
He had even offered to help if needed.	Bha e eadhon air cuideachadh a thabhann nam biodh feum air.
Ride with me to the center of the camp.	Marcaich thu còmhla rium gu meadhan a 'champ.
I did not know that there was such a thing.	Cha robh fios agam gu robh a leithid ann.
You never know when your last minute will come.	Chan eil fios agad cuin a thig am mionaid mu dheireadh agad.
I had to shut it up.	B' fheudar dhomh, a dhùnadh suas.
But she needed someone to persuade her to do it.	Ach bha feum aice air cuideigin airson toirt oirre a dhèanamh.
Let's put one here.	Nach cuir sinn fear an seo.
There is no time or place for true love.	Chan eil uair no àite ann airson fìor ghràdh.
Their surface is smooth and their walls are thin.	Tha an uachdar aca rèidh agus tha na ballachan aca tana.
I had to do it with two.	Dh'fheumainn a dhèanamh le dhà.
I would like to have a social life this year.	Bu mhath leam beatha shòisealta a bhith agam am-bliadhna.
Unless otherwise provided by common law or other rules.	Mura h-eil a chaochladh air a sholarachadh le lagh coitcheann no riaghailtean eile.
Okay, so it looks great.	Ceart gu leòr, mar sin tha e a’ coimhead glè mhath.
Investigate the material.	Dèan sgrùdadh air an stuth.
I like this result.	Is toil leam an toradh seo.
And my big brother was married.	Agus bha mo bhràthair mòr pòsta.
Of these eight studies, only two described complete information.	A-mach às na h-ochd sgrùdaidhean sin, cha tug ach dhà cunntas air fiosrachadh iomlan.
I've had it.	Tha e air a bhith agam.
It takes time for things to click.	Bheir e ùine airson rudan cliogadh.
They can only hide so much.	Chan urrainn dhaibh ach uiread a chuir am falach.
The size varies according to the variables that pass.	Bidh am meud ag atharrachadh a rèir nan caochladairean a thèid seachad.
I thought you might have moved on.	Shaoil ​​​​mi gur dòcha gu robh thu air gluasad.
Everyone loves different things.	Tha a h-uile duine dèidheil air rudan eadar-dhealaichte.
Look at this.	Seall air seo.
It is a source of strength.	Tha e na stòr de neart.
But it was not running.	Ach cha robh e a’ ruith.
Listen, stories like this travel fast.	Èist, bidh sgeulachdan mar seo a’ siubhal gu sgiobalta.
They didn't seem to care.	Bha e coltach nach robh dragh orra.
Maybe he's right.	Is dòcha gu bheil e ceart.
We're not going to hear it.	Chan eil sinn a’ dol ga chluinntinn.
Never ever.	A-riamh a-riamh.
It just would not have happened.	Cha bhiodh e dìreach air tachairt.
We never got over our way, so to speak.	Cha deach sinn a-riamh os cionn ar dòigh, mar sin a bhruidhinn.
As in a movie.	Mar ann am film a.
Read a page or two.	Leugh duilleag neo dhà.
He used to do a lot of things today.	Bhiodh e a’ dèanamh tòrr rudan an-diugh.
Once you have won your customers, you can increase your prices.	Aon uair ‘s gu bheil thu air do luchd-ceannach a bhuannachadh, faodaidh tu do phrìsean àrdachadh.
Below exercise price, the option has no value.	Fo phrìs eacarsaich, chan eil luach sam bith aig an roghainn.
We'll see if they work.	Chì sinn a bheil iad ag obair.
I also have a music theory toolbox.	Tha bogsa inneal teòiridh ciùil agam cuideachd.
And eat with others.	Agus ith còmhla ri daoine eile.
No explanation, no discussion.	Gun mhìneachadh, gun deasbad.
Or kill you.	No marbh thu.
We went in the fall to make the population smaller.	Chaidh sinn as t-fhoghar gus am biodh an sluagh nas lugha.
You will never get it inside.	Chan fhaigh thu a-staigh e gu bràth.
At least that's what it's supposed to be about.	Co-dhiù is e sin a tha còir a bhith mu dheidhinn.
I thought he told you not to call him at work anymore.	Bha mi a 'smaoineachadh gun do dh' iarr e ort gun a bhith ga ghairm tuilleadh aig an obair.
However, the two values ​​may be far apart.	Ach, dh’ fhaodadh an dà luach a bhith fada bho chèile.
There was no reason to open it, except that she wanted to.	Cha robh adhbhar sam bith airson a fosgladh, ach a-mhàin gun robh i ag iarraidh.
They have to keep going for another day.	Feumaidh iad cumail airson latha eile.
Write it down and use it.	Sgrìobh sìos e agus cleachd e.
You have good eyes.	Tha sùilean math agad.
Place the mixture in a large bowl.	Cuir am measgachadh ann am bobhla mòr.
Of these, the last three have now spread to a mixed response.	Dhiubh sin, tha na trì mu dheireadh a-nis air sgaoileadh gu freagairt measgaichte.
This blog is now closed.	Tha am blog seo a-nis air dùnadh.
I came up with this thought process.	Thàinig mi suas leis a 'phròiseas smaoineachaidh seo.
Lots of problems.	Tòrr dhuilgheadasan.
Now if you are not worried.	A-nis mura h-eil dragh agad.
The court said they did not do so in this case.	Thuirt a' chùirt nach do rinn iad sin anns a' chùis seo.
They are now adults.	Tha iad a-nis nan inbhich.
I became my party.	Dh'fhàs mi mo phàrtaidh.
And let it go.	Agus leig air falbh e.
I don't see any reason to give it up just yet.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith airson a leigeil seachad dìreach fhathast.
These experiments are presented in this study.	Tha na deuchainnean sin air an taisbeanadh san sgrùdadh seo.
You should come.	Bu chòir dhut tighinn.
Their bodies lay in the snow.	Bha cuirp nan laighe san t-sneachda.
I call the police.	Bidh mi a’ gairm nam poileas.
Sometimes you are, and sometimes you are not.	Uaireannan tha thu, agus uaireannan chan eil thu.
Another thing, just head up and ask your patient’s family member.	Rud eile, dìreach fear suas agus faighnich do bhall teaghlaich an euslaintich.
Out of this world.	A-mach às an t-saoghal seo.
Your trip had to be awesome.	Dh'fheumadh an turas agad a bhith uamhasach.
Confidence follows this course.	Tha misneachd a’ leantainn a’ chùrsa seo.
Emotions run high.	Bidh faireachdainnean a 'ruith àrd.
This store received an almost perfect courier service rating.	Fhuair a’ bhùth seo sgòr seirbheis teachdaiche cha mhòr foirfe.
Or the circumstances in which he died, for that matter.	No na suidheachaidhean anns an do bhàsaich e, airson a 'chùis sin.
He certainly knew that was not true.	Gu cinnteach bha fios aige nach robh sin fìor.
You now have it with permission and without any offense.	Tha e agad a-nis le cead agus gun eucoir sam bith.
You have to start small and build from there.	Feumaidh tu tòiseachadh beag agus togail às an sin.
Waste of money.	Sgudal airgid.
Yes, very possible.	Tha, gu math comasach.
Something people did.	Rud a rinn daoine.
They both knew what he had done.	Bha fios aig an dithis aca dè a rinn e.
The population of the earth is just too great.	Tha sluagh na talmhainn dìreach ro mhòr.
Oh, not that.	O, chan e sin.
The left one is clearly broken.	Tha am fear clì gu soilleir briste.
We have moved on, however.	Tha sinn air gluasad air adhart, àc.
The baby was then found as a boy, and was detained.	An uairsin fhuaradh an leanabh na bhalach, agus chaidh a chumail.
I was in this play once.	Bha mi anns an dealbh-chluich seo uair.
It was burned.	Chaidh a losgadh.
The old man picked up his gun.	Thog am bodach a ghunna.
But they.	Ach iadsan.
Keep them closed during the day.	Cùm iad dùinte tron ​​​​latha.
Prepare for that.	Dèan ullachadh airson sin.
You could have done more.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air barrachd a dhèanamh.
We were not very close.	Cha robh sinn gu math faisg.
I tested it on my device.	Rinn mi deuchainn air air an inneal agam.
All students have difficulty with this.	Tha duilgheadas aig a h-uile oileanach le seo.
He may not agree with it.	Is dòcha nach aontaich e ris.
I have been through it.	Tha mi air a bhith troimhe.
Please take a quick look at that.	An toir thu sùil air sin gu sgiobalta.
Maybe there was value in doing anything.	Is dòcha gu robh luach ann a bhith a’ dèanamh dad.
Average cost of childcare.	Cosgais cuibheasach cùram-chloinne.
There is authority against that, however.	Tha ùghdarras an aghaidh sin, ge-tà.
I never knew anything but a camera.	Cha robh fios agam a-riamh air dad ach camara.
His individual healing was not enough.	Cha robh a shlànachadh fa leth gu leòr.
We do not need your space.	Chan eil feum againn air an àite agad.
It moves slowly.	Gluaisidh e gu mall.
Good people are the best kind of people.	Is e daoine còir an seòrsa dhaoine as fheàrr.
I had been looking at him for too long.	Bha mi air a bhith ro fhada ga fhaicinn a’ coimhead sìos air.
The more fully planned we are, the more powerful they will be.	Mar as coileanta a tha sinn air ar planadh, is ann as cumhachdaiche a bhios iad.
Her mother is crying.	A màthair a’ caoineadh.
They have never had so much fun.	Cha robh uiread de spòrs aca a-riamh.
He was trying to tell me something, but his mouth was full.	Bha e a’ feuchainn ri rudeigin innse dhomh, ach bha a bheul làn.
It was no surprise.	Cha robh e na iongnadh.
But it does not matter what came out of his mouth.	Ach chan eil e gu diofar dè a thàinig a-mach às a bheul.
These are great people.	Is e daoine mòra a tha seo.
Big questions asked !.	Chaidh ceistean mòra fhaighneachd!.
There is not a single letter in more than two weeks.	Chan eil aon litir ann an còrr is dà sheachdain.
But be careful not to apply too much.	Ach bi faiceallach gun a bhith a 'cur a-steach cus.
Take that path as the upload file.	Thoir an t-slighe sin mar fhaidhle cuir a-steach.
That's the wrong message.	Sin an teachdaireachd ceàrr.
I will try to overlook it.	Feuchaidh mi ri coimhead seachad air.
They are just the thing.	Chan eil annta ach an rud.
Maybe something will come up.	Is dòcha gun tig rudeigin suas.
The court cannot accept them.	Chan urrainn don chùirt gabhail riutha.
Not taking action.	Gun a bhith a 'dèanamh gnìomh.
I waited a bit.	Dh'fhuirich mi beagan.
That is someone that no one likes.	Is e sin cuideigin nach toil le duine.
He hoped for more.	Bha e an dòchas barrachd.
You can go back and look at the table.	Faodaidh tu a dhol air ais agus coimhead air a’ chlàr.
But there are times.	Ach tha amannan ann.
Yes.	Seadh.
According to last count, seven.	A rèir cunntais mu dheireadh, seachd.
I wish you every success in your school improvement efforts.	Tha mi a’ guidhe gach soirbheachas dhut anns na h-oidhirpean leasachaidh sgoile agad.
He turns the army on them.	Tionndaidhidh e an arm orra.
What is more important.	An rud a tha nas cudromaiche.
When we saw that he was dead, we closed up well.	Nuair a chunnaic sinn gu robh e marbh, dhruid sinn suas gu math.
I will run away.	Ruithidh mi air falbh.
Not sure what set it.	Chan eil mi cinnteach dè a shuidhich e.
This will be explained later in this text.	Thèid seo a mhìneachadh nas fhaide air adhart san teacsa seo.
I long for it.	Tha mi fada air a shon.
He says he knows you and that you are going to help him.	Tha e ag ràdh gu bheil e eòlach ort agus gu bheil thu a’ dol ga chuideachadh.
That's why he does this.	Is ann air sgàth sin a tha e a’ dèanamh seo.
So that was me.	Mar sin b’ e sin mise.
He opened the bedroom window one night.	Dh’fhosgail e uinneag a seòmar-cadail aon oidhche.
He did not know what to do.	Cha robh fios aige dè bu chòir dhaibh a dhèanamh.
I just stopped.	Tha mi dìreach air stad.
Reasonable starting question.	Ceist tòiseachaidh reusanta.
I would love to hear from you.	Bu toil leam cluinntinn bhuat gu mòr.
Please discuss them in this paper.	Nach bruidhinn iad sa phàipear seo.
She was, of course, thinking about her own history.	Bha i a’ smaoineachadh, gun teagamh, air a h-eachdraidh fhèin.
I'd better move too.	B’ fheàrr dhomh gluasad cuideachd.
But it's so hard for me.	Ach tha e cho doirbh dhomh.
It's ready for you with the push of a button.	Tha i deiseil dhut le putadh putan.
Nothing came out of his mouth.	Cha tàinig dad a-mach às a bheul.
We can have some fun.	Faodaidh beagan spòrs a bhith againn.
But for the most part, they were the right decision.	Ach mar bu trice b’ e an co-dhùnadh ceart a bh’ annta.
Just an example so you can see how it works.	Dìreach mar eisimpleir gus am faic thu mar a tha e ag obair.
She shook her computer at his desk.	Chrath i a dh’ionnsaigh a’ choimpiutair air an deasg aige.
User language.	Cànan luchd-cleachdaidh.
Or at least it should be.	No co-dhiù, bu chòir dha a bhith.
It is clear that danger is out of the table.	Tha e soilleir gu bheil cunnart far a’ bhùird.
I did not want to miss the trip.	Cha robh mi airson an turas a leigeil seachad.
People want to know what their school board does.	Tha daoine airson faighinn a-mach dè a tha am bòrd-sgoile aca a’ dèanamh.
I totally agree with your view.	Tha mi gu tur ag aontachadh leis an t-sealladh agad.
Let 's make it easier.	Dèanamaid e nas fhasa.
Okay, just start.	Ceart gu leòr, dìreach tòisich.
God will have the last word.	Bidh am facal mu dheireadh aig Dia.
The day of high pressure is gone forever.	Tha latha an àrd-bhruthaidh air falbh gu bràth.
They must have a strong faith in the boy.	Feumaidh creideamh trom a bhith aca anns a’ ghille.
Repeat the process a second time.	Dèan ath-aithris air a 'phròiseas an dàrna turas.
You won because you were male.	Bhuannaich thu oir bha thu fireann.
That's what you need.	Is e sin a tha a dhìth ort.
That's why you get it wrong.	Sin as coireach gu bheil thu a 'faighinn mearachd.
Everyone has a role.	Tha dreuchd aig gach neach.
So loss of life is not so great.	Mar sin chan eil call beatha cho mòr.
However, it had continued, this is not true.	Ach, bha e air leantainn, chan eil seo fìor.
Nevertheless, they are in direct conflict with studied facts.	Ach a dh’ aindeoin sin tha iad ann an còmhstri dìreach ri fìrinnean a chaidh an sgrùdadh.
I couldn’t do it, though.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh, ge-tà.
They were both close.	Bha an dithis aca faisg.
Stay away, stay away.	Fan air falbh, fuirich fad air falbh.
Those were bad, bad guys.	Bha iad sin dona, droch ghillean.
This is the only major collection of buildings in the area.	Seo an aon phrìomh chruinneachadh de thogalaichean san sgìre.
And the sound is far from perfect.	Agus tha am fuaim fada bho bhith foirfe.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu dìreach.
It would show everyone.	Shealladh e a h-uile duine.
We want to sell it and take money with us.	Tha sinn airson a reic agus airgead a thoirt leinn.
I want to find out what happened there.	Tha mi airson faighinn a-mach dè thachair an sin.
It looked weird.	Bha e a’ coimhead neònach.
Now, my tea.	A-nis, mo thì.
I would love to lose.	Bu toigh leam a chall.
Secondly the weather would be.	San dàrna àite bhiodh an aimsir.
Individual results for different products may differ for each individual.	Faodaidh toraidhean fa leth airson toraidhean a bhith eadar-dhealaichte airson gach neach.
It's never so right.	Tha e a-riamh cho ceart.
We have made it for the design and construction of buildings.	Tha sinn air a dhèanamh airson dealbhadh agus togail thogalaichean.
It also captures the text I believe.	Glacaidh e an teacsa cuideachd tha mi creidsinn mar sin.
There are people on earth.	Tha daoine air an talamh.
But he was a good dog.	Ach ’s e cù math a bh’ ann.
This is about quality of life for ourselves and everyone around us.	Tha seo mu dheidhinn càileachd beatha dhuinn fhìn agus don h-uile duine mun cuairt oirnn.
I remember you from the beginning.	Tha cuimhne agam ort bho thùs.
Only if he cares for them.	A-mhàin ma tha e a 'gabhail cùram dhiubh.
So we had a hand in that.	Mar sin bha làmh againn air sin.
No one noticed.	Cha tug duine an aire dha.
The first option is to spread the floor.	Is e a 'chiad roghainn an làr a sgaoileadh.
It would have been more special.	Bhiodh e air a bhith nas sònraichte.
It means.	Tha e a’ ciallachadh.
Also, our slow season is now over.	Cuideachd, tha an seusan slaodach againn a-nis seachad.
I didn't have any specific instructions, but it ended up here somehow.	Cha robh stiùireadh sònraichte sam bith agam, ach thàinig e gu crìch an seo dòigh air choireigin.
Instead dream during the day.	An àite sin bruadar tron ​​​​latha.
This shows.	Tha seo a’ sealltainn.
And we would ask the audience to repeat the names.	Agus dh’iarramaid air an luchd-èisteachd na h-ainmean ath-aithris.
I bought the book and will be using it soon.	Cheannaich mi an leabhar agus bidh e ga chleachdadh le teachdaiche a dh’ aithghearr.
People would hear too.	Bhiodh daoine a’ cluinntinn cuideachd.
Where will she go now.	Càite an tèid i a-nis.
Get over there as soon as you can.	Faigh a-null an sin cho luath ‘s as urrainn dhut.
How simple if some.	Dè cho sìmplidh ma bha cuid.
That's what he had been eating.	Sin na bha e air a bhith ag ithe.
You can do this.	Faodaidh tu seo a dhèanamh.
He looked at his own face.	Sheall e 'aghaidh fein.
For example, we can say ‘the most important reason’.	Mar eisimpleir, is urrainn dhuinn ‘an adhbhar as cudromaiche’ a ràdh.
It looked like he was about to break the air in half.	Bha e coltach gu robh e an impis an èadhar a bhriseadh na leth.
He knew people loved him.	Bha fios aige gu robh gaol aig daoine air.
He calls himself in.	Tha e ga ghairm fhèin a-steach.
This feels more natural.	Tha seo a 'faireachdainn nas nàdarra.
There are religious events.	Tha tachartasan creideimh ann.
They leave immediately and.	Bidh iad a’ falbh sa bhad agus.
Please help me with some solutions.	Cuidich mi le cuid de fhuasglaidhean.
You will make me happy, and you will do everything possible.	Nì thu mi toilichte, agus nì thu a h-uile dad comasach.
Dream sleep role.	Dreuchd cadal bruadar.
So, apparently, there are real soldiers.	Mar sin, a rèir choltais, tha fìor shaighdearan.
If you want to sell me an idea, fine.	Ma tha thu airson beachd a reic dhomh, math.
Service means action.	Tha seirbheis a’ ciallachadh gnìomh.
She just had to make the most of it.	Cha bhiodh aice ach a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
Made some love.	Rinn beagan gaoil.
They were excited.	Bha iad air bhioran.
It looked better tonight.	Bha e a’ coimhead na b’ fheàrr a-nochd.
It's so sweet and delicious.	Tha e cho milis agus cho math.
In addition, it is offered.	A bharrachd air an sin, thathas a’ tabhann dhut.
The whole family believed he could do it again.	Bha an teaghlach gu lèir a 'creidsinn gum b' urrainn dha a dhèanamh a-rithist.
You do not have to do everything yourself.	Chan fheum thu a h-uile càil a dhèanamh leat fhèin.
It was weird to take time off from being creative in any way.	Bha e neònach ùine a ghabhail bho bhith cruthachail ann an dòigh sam bith.
Of course, nothing happened.	Gu dearbh cha robh dad a’ tachairt.
I do not know what is going on.	Chan eil fios agam dè tha dol.
You walk up and take them.	Bidh thu a 'coiseachd suas agus gan toirt.
This is the time of day when the animals begin to emerge.	Seo an t-àm dhen latha nuair a thòisicheas na beathaichean a’ tighinn a-mach.
They are often unable to make decisions for themselves, and need help.	Gu tric chan urrainn dhaibh co-dhùnaidhean a dhèanamh dhaibh fhèin, agus tha feum aca air cuideachadh.
None of us know what came of them.	Chan eil fios aig duine againn dè a thàinig dhiubh.
Obviously it was far too long.	Gu follaiseach bha e fada ro fhada.
The subject was then moved into position.	Chaidh an cuspair an uairsin a ghluasad gu suidheachadh.
This requires additional floor space.	Feumaidh seo àite ùrlair a bharrachd.
You may remember me, young man.	Is dòcha gu bheil cuimhne agad orm, a dhuine òg.
There was nothing else to say.	Cha robh dad eile ri ràdh.
Whether or not they choose to begin the study may even be affected.	Dh'fhaodadh eadhon buaidh a thoirt air co-dhiù a roghnaicheas iad tòiseachadh air an sgrùdadh.
Stop the world and do something just for me.	Cuir stad air an t-saoghal agus dèan rudeigin dìreach dhòmhsa.
The show works.	Tha an taisbeanadh ag obair.
Nothing and everything at once.	Chan eil dad agus a h-uile càil aig an aon àm.
This is where the great advantage of his age came.	B’ e seo a thàinig a’ bhuannachd mhòr na aois.
See code comments for any queries.	Faic beachdan a’ chòd airson ceistean sam bith.
Our strategy is as follows.	Tha an ro-innleachd againn mar a leanas.
That plan was simple.	Bha am plana sin sìmplidh.
The life they led together looked beautiful to him.	Bha am beatha a bha iad a 'stiùireadh còmhla a' coimhead àlainn dha.
I'm sure he'll be here very soon.	Tha mi cinnteach gum bi e an seo gu math luath.
There is not much work left at this stage.	Chan eil mòran obrach air fhàgail aig an ìre seo.
I don't expect things like that.	Chan eil dùil agam ri rudan mar sin.
Such research was hard, however.	Bha an leithid de rannsachadh cruaidh, ge-tà.
About the time he went to bed.	Mun àm a chaidh e dhan leabaidh.
I measure the man.	Tha mi a’ tomhas an duine.
If she wants to stop me, she will.	Ma tha i airson stad a chuir orm, nì i.
And there is only one explanation.	Agus chan eil ann ach aon mhìneachadh.
And the clean record, which is free for you.	Agus an clàr glan, a tha saor dhut.
This can take weeks or months.	Faodaidh seo seachdainean no mìosan a thoirt.
It was slender but heavy.	Bha e caol ach trom.
But this is hidden.	Ach tha seo falaichte.
Especially in cases like this.	Gu sònraichte ann an cùisean mar seo.
The crowd became silent.	Dh’fhàs an sluagh sàmhach.
It is obvious that one is a very bad job.	Tha e follaiseach gur e fìor dhroch obair a th’ ann an aon.
I will see why you might come to that conclusion.	Chì mi carson is dòcha gun tig thu chun cho-dhùnadh sin.
They were just boys, she thought.	Cha robh annta ach balaich, shaoil ​​i.
Even people do.	Bidh eadhon daoine a’ dèanamh.
On the engine.	Air an einnsean.
They stopped and looked at me.	Stad iad agus choimhead iad orm.
That should delay them.	Bu chòir sin maill a chur orra.
If you go to earth for a while, you will be fine.	Ma thèid thu gu talamh airson greis, bidh thu ceart.
Other than that, the story ended a lot.	A bharrachd air an sin, thàinig an sgeulachd gu crìch gu mòr.
In his words.	Anns na briathran aige.
However, in recent months, the two have joined the network.	Ach, anns na mìosan a chaidh seachad, tha an dithis air a dhol a-steach don lìonra.
However, this does not go the other way.	Ach, chan eil seo a 'dol an taobh eile.
When no one answered, she pushed open the door.	Nuair nach do fhreagair duine, phut i an doras fosgailte.
It is fundamentally wrong.	Gu bunaiteach, tha e ceàrr.
This seems pretty high.	Tha seo coltach gu math àrd.
We focused on the most effective ones.	Chuir sinn fòcas air an fheadhainn as èifeachdaiche.
See this answer.	Faic am freagairt seo.
We pass each other.	Bidh sinn a 'dol seachad air a chèile.
That thing is not going to help him.	Chan eil an rud sin gu bhith ga chuideachadh.
Everything about that idea was great.	Bha a h-uile dad mun bheachd sin fìor mhath.
Escape options were limited.	Bha roghainnean teicheadh ​​cuingealaichte.
You were born rich.	Rugadh thu beairteach.
Sorry I can't help anymore.	Duilich chan urrainn dhomh cuideachadh tuilleadh.
To man, the result is still clearly contrary.	Dha mac an duine, tha an toradh fhathast gu soilleir na aghaidh.
She then stepped back.	Cheum i air ais an uairsin.
One thing was for sure.	Bha aon rud cinnteach.
Or the community or both.	No a’ choimhearsnachd no an dà chuid.
For that website.	Airson an làrach-lìn sin.
So it goes.	Mar sin tha e a’ dol.
You’re not really serious about this.	Chan eil thu dha-rìribh dona mu dheidhinn seo.
It was a busy morning.	B’ e madainn thrang a bh’ ann.
In many ways, that was the easy part.	Ann an iomadh dòigh, b’ e sin am pàirt furasta.
For this brief moment.	Airson a 'mhionaid ghoirid seo.
In each of the three cases, six to seven processes were detected.	Anns gach aon de na trì cùisean, chaidh sia gu seachd pròiseasan a lorg.
I think this could be a sign of a dark case.	Tha mi a’ creidsinn gum faodadh seo a bhith na dhearbhadh air cùis dhorcha.
New weather problems.	Trioblaidean ùra na h-aimsire.
The heart of the team.	Cridhe na sgioba.
They are the key to my growth.	Is iadsan an iuchair airson mo fhàs.
The notes did not mention the presence of others at the site.	Cha tug na notaichean iomradh air làthaireachd dhaoine eile aig an làrach.
You read my mind.	Tha thu a’ leughadh m’ inntinn.
Totally a waste of my time, money and energy.	Gu tur sgudal air mo chuid ùine, airgead agus lùth.
I went there years ago.	Chaidh mi ann bliadhnaichean air ais.
We take that very seriously.	Tha sinn a’ gabhail sin gu mòr.
But they are very slow in action.	Ach tha iad gu math slaodach ann an gnìomh.
I could still see your heart in those big brown eyes.	Chunnaic mi fhathast do chridhe anns na sùilean mòra donn sin.
You cannot turn it off.	Chan urrainn dhut a chuir dheth.
He was quiet in his arms.	Bha e sàmhach na gàirdeanan.
It was just a country for the white people.	Cha robh innte ach dùthaich dha na daoine geala.
As soon as we get her back, she'll catch up.	Cho luath ‘s a gheibh sinn air ais i, gheibh i greim air.
Her father is the right person to answer that question.	Is e a h-athair an duine ceart airson a’ cheist sin a fhreagairt.
They looked nice.	Bha iad a’ coimhead snog.
Inside were two men.	Taobh a-staigh bha dithis fhear.
He made peace with him.	Rinn e sìth ris.
Maybe I'm wrong.	Is dòcha gu bheil mi ceàrr.
Many people have higher pain levels in the evening.	Tha ìrean pian nas àirde aig mòran dhaoine san fheasgar.
Their pain is your pain.	Is e am pian aca do phian.
However, it does not mean that you are forced to do so.	Ach, chan eil e a 'ciallachadh gu bheil e a' toirt ort sin a dhèanamh.
At the top stood the mother, like a beautiful woman.	Aig a' mhullach sheas am màthair, mar bhoireannach brèagha.
I will stay here and read a book.	Fuirichidh mi an seo agus leugh mi leabhar.
It's never easy.	Chan eil e a-riamh furasta.
This place is something else.	Tha an t-àite seo rudeigin eile.
If we can find the weapon we get maids.	Mas urrainn dhuinn an armachd a lorg gheibh sinn maids.
But he had a lot of friends.	Ach bha tòrr charaidean aige.
Now, it's not that simple.	A-nis, chan eil e cho sìmplidh sin.
It would be hot, she would say.	Bhiodh i teth, chanadh i.
Some people need to feel in control.	Feumaidh cuid de dhaoine a bhith a’ faireachdainn gu bheil smachd aca.
Come on, baby.	Thig air adhart, leanabh.
We mix old and new elements.	Bidh sinn a 'measgachadh eileamaidean sean agus ùr.
I miss her presence every day.	Bidh mi ag ionndrainn a làthaireachd gach latha.
Not good on a long trip.	Chan eil e math air turas fada.
After a minute she spoke.	Às deidh mionaid bhruidhinn i.
Whatever he gave her was still in her system.	Ge bith dè a thug e dhi bha e fhathast san t-siostam aice.
You didn't know anyone here.	Cha robh thu eòlach air duine an seo.
And the more challenging and complex the issue, the better.	Agus mar as motha an dùbhlan agus nas iom-fhillte a’ chùis, ’s ann as fheàrr.
Then you only need to do one check.	An uairsin cha leig thu leas ach aon sgrùdadh a dhèanamh.
Click here to find out more now.	Cliog an seo gus tuilleadh fhaighinn a-mach a-nis.
But that was not very likely.	Ach cha robh sin glè choltach.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
However, this perspective does not necessarily make matters easier.	Ach, chan eil an sealladh seo gu riatanach a’ dèanamh cùisean nas fhasa.
We just understand why it is happening.	Tha sinn dìreach a 'tuigsinn carson a tha e a' tachairt.
So that's this one.	Mar sin is e sin am fear seo.
Anyway, at least she knew now that she was confident.	Ach co-dhiùbh, bha fios aice a-nis, bha i cinnteach às fhèin.
I need to continue my work.	Feumaidh mi leantainn air adhart leis an obair agam.
He does not want to speak.	Chan eil e airson bruidhinn.
It seemed like it was age before they reached the spot.	Bha e coltach gur e aois a bh’ ann mus ruigeadh iad an spot.
It was crazy.	Bha e craicte.
Some of you will be familiar with it.	Bidh cuid agaibh eòlach air.
It does not print error or success.	Chan eil e a’ clò-bhualadh a’ mhearachd no an t-soirbheachais.
I think we are the best team.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sinne an sgioba a b’ fheàrr.
Young said in an interview.	Thuirt Young ann an agallamh.
He wants to start.	Tha e airson tòiseachadh.
At the moment, no one has control over me or my future.	Aig an àm seo, chan eil smachd aig duine sam bith ormsa no air an àm ri teachd agam.
You will be able to focus on a core business.	Bidh e comasach dhut fòcas a chuir air prìomh ghnìomhachas.
He lost sight of one eye.	Chaill e sealladh air aon sùil.
The one who needs.	Am fear a dh'fheumas.
You get a little more this week.	Tha thu a' faighinn beagan a bharrachd an t-seachdain seo.
That would be silly.	Bhiodh sin gòrach.
She needed money.	Bha feum aice air airgead.
Just a heavy feeling.	Dìreach faireachdainn trom.
Do the same old things.	Dèan na h-aon seann rudan.
Life is breathless, death is breath.	Tha beatha a’ tarraing anail, tha bàs a’ tarraing anail a-mach.
It depends on the type and stage of the cancer.	Tha e an urra ri seòrsa agus ìre an aillse.
And we need whatever we get.	Agus feumaidh sinn rud sam bith a gheibh sinn.
But it is not a concept or anything like that.	Ach chan e bun-bheachd no rud sam bith mar sin a th’ ann.
After completing the first task, they were informed of the second task.	Às deidh a’ chiad obair a chrìochnachadh, chaidh innse dhaibh mun dàrna gnìomh.
Getting there, but not yet.	A 'faighinn ann, ach chan eil ann fhathast.
No, it wasn't.	Chan e, cha robh e.
And yet, they came away with the victory.	Agus fhathast, thàinig iad air falbh leis a’ bhuaidh aig a’ cheann thall.
Now it is becoming more complex.	A-nis tha e a 'fàs iom-fhillte.
They say it feels more social.	Tha iad ag ràdh gu bheil e a’ faireachdainn nas sòisealta.
Thinking is not an art.	Chan e ealain a th’ ann an smaoineachadh.
I can see her face turn red.	Chì mi a h-aodann a’ tionndadh dearg.
Proper human examination.	Sgrùdadh ceart air an duine.
I can't control any of that.	Chan urrainn dhomh smachd a chumail air gin de sin.
People value time more than ever.	Bidh daoine a’ cur luach air ùine nas motha na rud sam bith a-riamh.
Most of the affected patients are young.	Tha a 'mhòr-chuid de na h-euslaintich air a bheil buaidh air a bhith òg.
It feels like it feels to me.	Tha e a’ faireachdainn mar a tha e a’ faireachdainn dhòmhsa.
Kill the two boys from this shop.	Marbh an dithis ghillean bhon bhùth seo.
I sent them to him.	chuir mi thuige iad.
It will surprise you.	Cuiridh e iongnadh ort.
And these things happened up from two or three years later.	Agus thàrladh na nithean seo suas o dhà no trì bliadhna an dèidh sin.
His eyes had never left my face.	Cha robh a shùilean a-riamh air m’ aodann fhàgail.
I was wondering who he was.	Bha mi a’ smaoineachadh cò e.
I want to know what happened next.	Tha mi airson faighinn a-mach dè thachair às deidh sin.
The frame is made of solid wood.	Tha am frèam air a dhèanamh de fhiodh cruaidh.
He has only me.	Chan eil aige ach mise.
A little more.	Beagan a bharrachd.
If you have time.	Ma tha ùine agad.
She had her own money, good clothes, and drove a new car.	Bha an t-airgead aice fhèin, aodach math, agus dhràibh i càr ùr.
Many also wrote letters.	Sgrìobh mòran dhiubh cuideachd litrichean.
We were shut out without any other human communication.	Chaidh ar dùnadh gun conaltradh daonna sam bith eile.
I want to be hands-on.	Tha mi airson a bhith làmhan.
It's going to be tough.	Tha e gu bhith cruaidh.
I don't really know her.	Chan eil mi fìor eòlach oirre.
For each group.	Airson gach buidheann.
He was very old.	Bha e uabhasach sean.
Here are some things to keep in mind.	Seo cuid de rudan san amharc.
You have to say something fun about the movie.	Feumaidh tu rudeigin spòrsail a ràdh mun fhilm.
They knew they were dangerous.	Bha fios aca gu robh iad cunnartach.
I agree with everything but this one statement.	Tha mi ag aontachadh leis a h-uile càil ach an aon aithris seo.
She returned my gaze and smiled.	Thill i mo shealladh agus rinn i gàire.
He could never have noticed.	Cha b’ urrainn dha a-riamh a bhith air mothachadh.
But we have engaged parents.	Ach tha sinn air pàrantan a chuir an sàs.
They would find a place for everyone.	Lorgadh iad àite airson a h-uile duine.
It would be great to meet someone new to share things with them.	Bhiodh e math coinneachadh ri cuideigin ùr airson rudan a cho-roinn leotha.
Instead, there is a basic truth.	An àite sin, tha fìrinn bunaiteach ann.
Other than that he wanted it to be visible.	A bharrachd air an sin bha e airson gum biodh e ri fhaicinn.
And closer to the road.	Agus nas fhaisge air an rathad.
Once a week is great.	Tha aon uair san t-seachdain fìor mhath.
Everyone is fighting for everyone.	Tha a h-uile duine a 'sabaid ris a h-uile duine.
Both sides are very balanced.	Tha an dà thaobh gu math cothromach.
So somewhere between the middle and the right hand should be right.	Mar sin bu chòir an àiteigin eadar am meadhan agus an làmh dheas a bhith ceart.
I think this is a fair approach.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh-obrach cothromach a tha seo.
They were too many.	Bha iad cus.
The parents are the same.	Tha na pàrantan mar an ceudna.
Sweat them well under your arm.	Sweat iad gu math fo do ghàirdean.
That was thirty years ago.	Bha sin trithead bliadhna air ais.
Two men entered and walked over to them.	Chaidh dithis a-steach agus choisich iad a-null thuca.
Below is the code that does what is described above.	Gu h-ìosal tha an còd a nì na chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
She was an interesting woman.	B’ e boireannach inntinneach a bh’ innte.
I did not know what to do with it.	Cha robh fios agam dè a dhèanadh mi dheth.
I have to block everything out and focus.	Feumaidh mi a h-uile càil a bhacadh a-mach agus fòcas.
And the next day they found it still running.	Agus an ath latha lorg iad fhathast a’ ruith.
For others, it will be something completely new.	Dha feadhainn eile, bidh e rudeigin gu math ùr.
However, we could not move on with it.	Ach, cha b’ urrainn dhuinn gluasad air adhart leis.
Note that there is no significant difference between music and control position.	Thoir an aire nach eil eadar-dhealachadh mòr eadar ceòl agus suidheachadh smachd.
But she got married and left.	Ach phòs i agus dh’fhalbh i.
This trip was no exception.	Cha robh an turas seo na eisgeachd.
And an officer.	Agus oifigear.
To do it right will take time.	Gus sin a dhèanamh ceart bheir e ùine.
I will keep you safe.	Cumaidh mi sàbhailte thu.
He had grown older.	Bha e air fàs na bu shine.
This was not one of those times.	Cha b’ e seo aon de na h-amannan sin.
No need to worry and worry.	Chan eil feum air a bhith troimh-chèile agus a bhith draghail.
Oil your hair at least three or four times a week.	Ola do fhalt co-dhiù trì no ceithir tursan san t-seachdain.
A way to live on my own.	Dòigh air a bhith beò leam fhìn.
Broken nose, possibly broken bones and fingers of right hand.	Sròn briste, 's dòcha cnàmhan briste agus corragan na làimh dheis.
It goes back to yellow health.	Bidh e a 'dol air ais gu slàinte buidhe.
I had another whole person to think about when making decisions.	Bha neach slàn eile agam ri beachdachadh nuair a bha mi a’ dèanamh cho-dhùnaidhean.
Wherever you are, this seems to be the wrong place.	Ge bith càite a bheil thu, tha e coltach gur e seo an t-àite ceàrr.
It was very, very sad.	Bha e uamhasach, uamhasach duilich.
That made you even angrier.	Rinn sin thu fiù 's nas feargach.
He could keep it close to his room.	B’ urrainn dha a chumail faisg air san rùm aige.
This situation is happening for a reason.	Tha an suidheachadh seo a’ tachairt airson adhbhar.
You know no say yes or no.	Tha fios agad nach abair tha no chan eil.
I think we could have a lot in common.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh tòrr rudan a bhith againn ann an cumantas.
I followed closely.	Lean mi dlùth.
This is a legal matter, not a family matter.	Is e cùis laghail a tha seo, chan e cùis teaghlaich.
Strange most of the time.	Gu neònach a’ mhòr-chuid den ùine.
Don't take my word for it though.	Na gabh m’ fhacal air a shon ge-tà.
Children come and go.	Bidh clann a’ tighinn agus a’ falbh.
She seemed to be talking to him.	Bha coltas gu robh i a’ bruidhinn ris.
This is a finance company.	Is e companaidh ionmhais a tha seo.
Now he has to pay the price.	A-nis feumaidh e a’ phrìs a phàigheadh.
But let us not go astray.	Ach na leig leinn a dhol far na slighe.
So that they can do what they like.	Gus an urrainn dhaibh na tha iad a 'còrdadh riutha a dhèanamh.
Two of them were male and another female.	Bha dithis dhiubh fireann agus fear eile boireann.
Come turn the pages for me.	Thig tionndaidh na duilleagan dhomh.
She was doing very well.	Bha i a’ dèanamh glè mhath.
She had never given him much thought, at least not in depth.	Cha robh i a-riamh air mòran smaoineachaidh a thoirt dha, co-dhiù chan ann gu domhainn.
The volume is in three parts.	Tha an tomhas-lìonaidh ann an trì pàirtean.
I analyzed data and wrote the paper.	Rinn mi mion-sgrùdadh air dàta agus sgrìobh am pàipear.
I hated them.	Bha gràin agam orra.
He realized now that he did not know what to do with him.	Dh'aithnich e a-nis nach robh fios aige dè a dhèanadh e leis.
The sooner you get in, the better, for sure.	Mar as luaithe a fhuair thu a-steach, ’s ann as fheàrr, gu cinnteach.
But you have to do your part.	Ach feumaidh tu do phàirt a dhèanamh.
Totally the worst.	Gu tur as miosa.
But we certainly have a big problem in our hands.	Ach gu cinnteach tha duilgheadas mòr againn nar làmhan.
Everyone but their father knew this would never happen.	Bha fios aig a h-uile duine ach an athair nach tachradh seo gu bràth.
She had not focused enough.	Cha robh i air fòcas gu leòr.
But they should stop.	Ach bu chòir dhaibh stad.
Advantage, perhaps.	Buannachd, is dòcha.
He later gave a close reading of my manuscript.	Nas fhaide air adhart thug e leughadh dlùth don làmh-sgrìobhainn agam.
The police car was out of sight.	Bha càr nam poileas a-mach à sealladh.
Which is not quite right.	Rud nach eil buileach ceart.
We are not going to say adult things in your company.	Chan eil sinn gu bhith ag ràdh rudan inbheach nad chompanaidh.
He did not submit a direct application.	Cha do chuir e a-steach tagradh dìreach.
It depends on the future of human security.	Tha tèarainteachd daonna san àm ri teachd an urra ris.
Especially here in this room.	Gu sònraichte an seo san t-seòmar seo.
I can't stand it anymore.	Chan urrainn dhomh a sheasamh tuilleadh.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
He will not oppose criminal charges.	Cha bhi e an aghaidh casaidean eucorach.
He asked once more if he was needed.	Dh'fhaighnich e aon uair eile an robh feum air.
Consider the case of just one story.	Beachdaich air cùis dìreach aon sgeulachd.
It was just great to play.	Bha e dìreach math a chluich.
He really didn't think about them anymore.	Cha robh e dha-rìribh a’ smaoineachadh orra a-nis.
Sorry, someone needs to tell you.	Duilich ach feumaidh cuideigin innse dhut.
Awesome.	An t-uabhas.
Try and figure out what could happen.	Feuch is cluich a-mach dè dh’ fhaodadh tachairt.
For safety, the family will move house.	Airson sàbhailteachd, gluaisidh an teaghlach taigh.
And a locked phone.	Agus fòn glaiste.
They are hard to hear.	Tha iad duilich an cluinntinn.
Then right.	An uairsin a chòir.
I hope that was helpful.	Tha mi an dòchas gun robh sin feumail.
You can't buy a hot dog for the money you are talking about.	Chan urrainn dhut cù teth a cheannach airson an airgid air a bheil thu a’ bruidhinn.
I can read the writing under the pictures.	Is urrainn dhomh an sgrìobhadh a leughadh fo na dealbhan.
It's just the girl.	Chan eil ann ach an nighean.
They could see it clearly through the plate glass windows.	Bha iad ga fhaicinn gu soilleir tro na h-uinneagan glainne truinnsear.
Finally, transfer that money to a personal bank account.	Mu dheireadh, gluais an t-airgead sin gu cunntas banca pearsanta.
You can't talk to him.	Chan urrainn dhut bruidhinn ris.
This is not the time to get emotional.	Cha b’ e seo an t-àm airson faireachdainn tòcail fhaighinn.
Get the data.	Faigh an dàta.
I’ve been on the wrong track, he thought.	Tha mi air a bhith air an t-slighe cheàrr, smaoinich e.
Thirty feet of bright space.	Trithead troigh de dh'àite soilleir.
But this time it drew a progressive waiting game.	Ach an turas seo tharraing e geama feitheimh adhartach.
It was a different world.	B’ e saoghal eadar-dhealaichte a bha seo.
In addition, it will turn state evidence.	A bharrachd air an sin, tionndaidhidh e fianais na stàite.
Come on, tell me more.	Thig air adhart, innis barrachd dhomh.
That's what we need.	Sin a tha a dhìth oirnn.
Maybe with her it's someone who can do anything.	Is dòcha còmhla rithe gur e cuideigin as urrainn dad a dhèanamh.
He understood that now.	Thuig e sin a-nis.
The results were obtained from three independent experiments.	Chaidh na toraidhean fhaighinn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
You did not read the article, time.	Cha do leugh thu an artaigil, ùine.
The move for a new test.	An gluasad airson deuchainn ùr.
No one can take that away from us, no one.	Chan urrainn duine sin a thoirt bhuainn, chan eil duine.
However, data on birds are rare.	Ach, tha dàta ann an eòin tearc.
She put her hand on his arm.	Chuir i a làmh air a ghàirdean.
The defender was last taken off the road by another police vehicle.	Chaidh an neach-dìon a thoirt far an rathaid mu dheireadh le carbad poileis eile.
Ignore, because it is wrong.	Leig seachad, oir tha e ceàrr.
Bound for failure, and that was no secret.	Ceangailte airson fàilligeadh, agus cha robh sin na dhìomhaireachd.
Most thought it was good luck to be great.	Bha a’ mhòr-chuid den bheachd gur e deagh fhortan a bh’ ann a bhith sgoinneil.
But we really don't know how much time we have.	Ach dha-rìribh chan eil fios againn dè an ùine a th’ againn.
I do not want to know what happened that weekend.	Chan eil mi airson faighinn a-mach dè thachair an deireadh-sheachdain sin.
Something strange was in his ass.	Bha rud annasach na thòn.
But they had ended up with very different situations.	Ach bha iad air tighinn gu crìch le suidheachaidhean gu math eadar-dhealaichte.
So far no one had found out.	Gu ruige seo cha robh duine air faighinn a-mach.
That's what happened.	Sin mar a thachair.
Some things have just happened.	Tha cuid de rudan dìreach air tachairt.
Now that was a new idea.	A-nis b’ e beachd ùr a bha sin.
I think she liked my answer.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chòrd mo fhreagairt rithe.
In a hotel, you can come and go as you please.	Ann an taigh-òsta, faodaidh tu tighinn agus falbh mar a thogras tu.
Like me, he looked older.	Mar mise, bha e a’ coimhead nas sine.
I particularly enjoyed the research.	Chòrd an rannsachadh rium gu sònraichte.
But she did not get that equipment.	Ach cha d’ fhuair i an uidheamachd sin.
He hoped the rain had not hurt him.	Bha e an dòchas nach robh an t-uisge air a ghoirteachadh.
And it works very well.	Agus tha e ag obair glè mhath.
In general, this can be achieved in two ways.	San fharsaingeachd, faodar seo a choileanadh ann an dà dhòigh.
So, that's the way it is.	Mar, sin mar a tha e.
Eye to eye.	Sùil airson sùil.
Door closed.	Doras dùinte.
Most days, the house was empty.	A’ mhòr-chuid de làithean, bha an taigh falamh.
There is a lot of stuff here.	Tha tòrr stuth an seo.
If you want that, make a suit for yourself.	Ma tha thu ag iarraidh sin, dèan deise dhut fhèin.
I did not want to ask.	Cha robh mi airson faighneachd.
Now more than ever.	A-nis nas motha na bha e a-riamh.
Play for a while with each one and decide what feels best.	Cluich airson greis le gach fear agus co-dhùnadh dè a tha a 'faireachdainn nas fheàrr.
It grew in so many ways on the tour.	Dh'fhàs e ann an uiread de dhòighean air an turas.
In fact, it was a difficult time.	Ann an dòigh fìor, b’ e àm duilich a bh’ ann.
Clearly there is work to be done here.	Tha e soilleir gu bheil obair ri dhèanamh an seo.
A few examples are mentioned.	Tha beagan eisimpleirean air an ainmeachadh.
I am scared of my bank account.	Tha eagal orm mun chunntas banca agam.
Not only do we believe in change, we really work for it.	Chan e a-mhàin gu bheil sinn a’ creidsinn ann an atharrachadh, tha sinn dha-rìribh ag obair air a shon.
Isn't it beautiful.	Nach eil e brèagha.
People want to help.	Tha daoine airson cuideachadh.
It would be great to do anything you can to spread the word.	Bhiodh e sgoinneil rud sam bith as urrainn dhut a dhèanamh gus am facal a sgaoileadh.
He kept his voice low.	Chùm e a ghuth ìosal.
Well, try to change countries, friends.	Uill, feuch ri dùthchannan atharrachadh, a charaidean.
You need to take a step back and design the application.	Feumaidh tu ceum air ais a ghabhail agus an tagradh a dhealbhadh.
I love this country.	Tha gaol agam air an dùthaich seo.
We're not going to lie down.	Chan eil sinn a’ dol a laighe.
Good to see you.	Tha e math d'fhaicinn.
And they will live to play another day.	Agus bidh iad beò airson cluich latha eile.
I do not remember why.	Chan eil cuimhne agam carson.
But that history is a mixed bag for him.	Ach tha an eachdraidh sin na poca measgaichte dha.
She saw his hands the other night.	Chunnaic i a làmhan air oidhche eile.
I run when you say run.	Ruithidh mi nuair a chanas tu ruith.
Fifteen years in hell.	Còig bliadhna deug ann an ifrinn.
I’ve always loved being original.	Is toil leam a-riamh a bhith tùsail.
He couldn't break them off.	Cha b' urrainn e am briseadh dheth.
He managed to open the bag.	Chaidh aige air am poca fhosgladh.
I think the concept works.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am bun-bheachd ag obair.
I totally agree with this view.	Tha mi gu tur ag aontachadh leis a’ bheachd seo.
Therefore, a positive result was recorded.	Mar sin, chaidh toradh adhartach a chlàradh.
You can see that he liked that he wrote it off.	Chì thu gur toil leis gun do sgrìobh e dheth e.
Give me a chance.	Thoir dhomh cothrom.
This trip will take me away for four months.	Bheir an turas seo air falbh mi airson ceithir mìosan.
Grab your gun.	Gabh do ghunna.
But it was absolutely necessary to take.	Ach bha e gu tur riatanach a thoirt.
There are many people who have not lost a loved one.	Tha mòran dhaoine nach eil air cuideigin dlùth a chall.
Look in court records.	Seall ann an clàran na cùirte.
It was a popular affair.	B’ e rud mòr-chòrdte a bh’ ann.
He recovered quickly, however.	Rinn e slànachadh luath, ge-tà.
We discussed the same issues.	Bhruidhinn sinn air na h-aon chùisean.
Every second seems to count.	Tha e coltach gu bheil a h-uile diog a’ cunntadh.
In fact, making games is a lot of hard work.	Gu fìrinneach, is e tòrr obair chruaidh a th’ ann a bhith a’ dèanamh gheamannan.
The camera is amazing.	Tha an camara iongantach.
Someone accepted it without question.	Ghabh cuideigin ris gun cheist.
But now it's done.	Ach a-nis tha e air a dhèanamh.
To cut down on the wind, he told himself.	Gus gearradh sìos air a' ghaoith, thuirt e ris fhèin.
He shook his head and walked to the bed.	Chrath e a cheann agus choisich e chun na leapa.
It will be something else at the end of the play.	Bidh e na rudeigin eile aig deireadh an dealbh-chluich.
The history of these two conclusions has been difficult to trace.	Tha e air a bhith duilich eachdraidh an dà cho-dhùnadh seo a lorg.
We are not looking down.	Chan eil sinn a 'coimhead sìos.
But once you do, you'll be glad you did!	Ach aon uair ‘s gun dèan thu sin, bidh thu toilichte gun do rinn thu!.
As a final result, therefore.	Mar thoradh deireannach, mar sin.
I do not know if she ever understood that.	Chan eil fhios agam an do thuig i sin a-riamh.
Of course, there was no one in the truck.	Gu dearbh, cha robh duine anns an làraidh.
It was a mistake to come back.	B’ e mearachd a bh’ ann tighinn air ais.
It was a lucky stone, of course.	B’ e clach fortanach a bh’ ann, gu dearbh.
You have to give me a price though.	Feumaidh tu prìs a thoirt dhomh ge-tà.
She's crying, too.	Tha i a’ caoineadh, cuideachd.
I really want her to be surprised.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gun cuir i iongnadh oirre.
I have taken them home now.	Tha mi air an toirt dhachaigh a-nis.
Television is the real environment of this movie.	Is e telebhisean fìor àrainneachd an fhilm seo.
This will not be difficult for me.	Cha bhith seo duilich dhomh.
But in the middle they took anything like fun and joy.	Ach anns a 'mheadhan ghabh iad rud sam bith mar spòrs agus aoibhneas.
I hope you enjoy my post, but don't.	Tha mi an dòchas gun còrd mo phost ribh, ach mura dèan.
It was a great game for her, and an opportunity for me.	Bha e na dheagh gheama dhi, agus na chothrom dhomh.
All authors were involved in writing the article.	Bha na h-ùghdaran uile an sàs ann an sgrìobhadh an artaigil.
This is our true nature.	Is e seo ar fìor nàdar.
Location of services.	Àite nan seirbheisean.
In my case, it's just a text file with one line.	Anns a 'chùis agam, is e dìreach faidhle teacsa le aon loidhne.
And you have to put an argument of your form class.	Agus feumaidh tu argamaid den chlas foirm agad a chuir.
We stood around for a while, looking at the skies.	Sheas sinn mun cuairt airson greis, a 'coimhead air na speuran.
Hope you enjoy it.	An dòchas gun còrd e ri daoine.
People are generally friendly.	Tha daoine càirdeil san fharsaingeachd.
For the most part, in any case.	Air a 'mhòr-chuid, ann an cùis sam bith.
The red line represents average positive and false positives.	Tha an loidhne dhearg a’ riochdachadh ìrean cuibheasach dearbhach is meallta.
There was a large ring on each hand.	Bha fàinne mòr air gach làimh.
She did wrong, not me.	Rinn i ceàrr, chan e mise.
Some are old and some are new.	Tha cuid sean agus cuid ùr.
While it works with the story.	Ged a tha e ag obair leis an sgeulachd.
I just grabbed the key.	Tha mi dìreach air grèim fhaighinn air an iuchair.
We do not have to deal with this.	Chan fheum sinn dèiligeadh ris an seo.
The doctor tried again, and then again, each time to no avail.	Dh'fheuch an dotair a-rithist, agus an uairsin a-rithist, gach turas gun toradh sam bith.
I thought it wasn't so cold.	Shaoil ​​leam nach robh e cho fuar.
But he is not in love with her.	Ach chan eil e ann an gaol leatha.
It was her duty to leave.	Bha e mar dhleastanas oirre falbh.
But, as it turned out, he was right.	Ach, mar a thachair, bha e ceart.
The house still stands.	Tha an taigh fhathast na sheasamh.
Her face showed nothing.	Cha do sheall a h-aodann dad.
But something strange happened.	Ach thachair rud annasach.
I mean, it just looked like that picture.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e a’ coimhead dìreach mar an dealbh sin.
I don't think that's normal.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin àbhaisteach.
She did not know if she could get home clean.	Cha robh fios aice am faigheadh ​​i dhachaigh glan.
Probably good for me in a way.	Is dòcha math dhomh ann an dòigh.
Or maybe when she was a hundred.	No 's dòcha nuair a bha i ceud.
There is no pressure about it.	Chan eil cuideam sam bith mu dheidhinn.
The corporal body.	An corp corporra.
He would set her free.	Bheireadh e saor i.
I believe in real politics.	Tha mi a’ creidsinn ann am fìor phoilitigs.
Most were his wife.	Bha a’ mhòr-chuid dha bhean.
They're going to bring back the camera.	Tha iad a’ dol a thoirt air ais an camara.
I will never miss you.	Chan eil mi gad ionndrainn gu bràth.
I believe it will pass.	Tha mi creidsinn gun tèid e seachad.
We made it happen, but we never got the right support.	Bha sinn a’ toirt air tachairt, ach cha d’ fhuair sinn a-riamh an taic cheart.
So, there was nothing for this court to stay.	Mar sin, cha robh dad ann airson a’ chùirt seo fuireach.
But really, there is nothing wrong with that.	Ach dha-rìribh, chan eil dad ceàrr air sin.
Or the children.	No a’ chlann.
When that supply was low, she knew who to call.	Nuair a bha an solar sin ìosal, bha fios aice cò ris a chanadh i.
Smart and full of emotion.	Smart agus làn faireachdainn.
I have never met her.	Cha do choinnich mi a-riamh i.
I started looking for these answers in my life.	Thòisich mi a’ coimhead airson na freagairtean sin nam bheatha.
Easy to disassemble, and put back together.	Furasta a thoirt às a chèile, agus a chuir air ais ri chèile.
There is no way you would cut it.	Chan eil dòigh sam bith air an gearradh thu e.
Who they are.	Cò iad.
One worth fighting for.	Aon fhiach sabaid air a shon.
I did not like them, seen so close.	Cha do chòrd iad rium, air am faicinn cho faisg.
Run, she said to herself.	Ruith, thuirt i rithe fhèin.
It is more likely to be related to your target version.	Tha e nas coltaiche gum feum e buntainn ris an dreach targaid agad.
There's stuff going on out there.	Tha stuth gu bhith a’ tachairt a-muigh an sin.
Doing something is something.	Is e rudeigin a th’ ann a bhith a’ dèanamh rudeigin.
It was the same feeling he had in the army.	B’ e an aon fhaireachdainn a bh’ aige san arm.
I think there will be situations when we do that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi suidheachaidhean ann nuair a nì sinn sin.
Behind her was a boy of about eight or two.	Air a cùlaibh bha balach mu ochdnar neo dhà.
It was originally inside the house.	Bha e am broinn an taighe bho thùs.
Just, of course he hates it.	Dìreach, gu dearbh tha gràin aige air.
And she says.	Agus tha i ag ràdh.
But again, they do not feel comfortable.	Ach cha bhith iad a’ faireachdainn dad, a-rithist.
It was getting smaller.	Bha i a’ fàs nas lugha.
Either they didn't believe it or they just didn't care.	An dara cuid cha robh iad ga chreidsinn no dìreach cha robh dragh aca.
Save me from myself.	Sàbhail mi bhuam fhèin.
It's by far my favorite music app.	Is e an app ciùil as fheàrr leam gu mòr.
Take that step.	Gabh an ceum sin.
They were the enemy.	B' iad an nàmhaid.
She would like to take a message.	Bu toil leatha teachdaireachd a ghabhail.
I had to go out there.	Dh'fheumadh mi a dhol a-mach ann.
I could have finished that play.	Dh'fhaodainn a bhith air crìoch a chur air an dealbh-chluich sin.
You write down your heart and nourish your soul.	Bidh thu a’ sgrìobhadh sìos do chridhe agus a’ biathadh d’ anam.
The idea was not to think about it.	Cha b’ e am beachd a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
One thing happens, followed by another, and then another.	Bidh aon rud a’ tachairt, air a leantainn le fear eile, agus an uairsin rud eile.
Looking forward to that.	A' coimhead air adhart ri sin.
I'm just looking at things a little differently.	Tha mi dìreach a’ coimhead air rudan rud beag eadar-dhealaichte.
I did not know how to do it today.	Cha robh fios agam ciamar a dhèanadh mi e an-diugh.
They just make stuff.	Bidh iad dìreach a’ dèanamh stuth.
Don't let anyone lose face.	Na leig le duine an aghaidh a chall.
I asked him about this year’s target.	Dh'fhaighnich mi dha mu targaid na bliadhna seo.
It is often found in areas where trees are sparsely populated.	Tha e ri lorg gu tric ann an ceàrnaidhean far nach eil mòran chraobhan beò.
You will not smile.	Cha dèan thu gàire.
Representative images from at least three different experiments were selected.	Chaidh ìomhaighean riochdachail bho co-dhiù trì deuchainnean eadar-dhealaichte a thaghadh.
He does not know where you are going.	Chan eil fios aige càite a bheil thu a’ dol.
It's just that these lights shouldn't work.	Is e dìreach nach bu chòir na solais sin a bhith ag obair.
Now it was much more than that.	A-nis bha e tòrr a bharrachd na sin.
He got hold of his books.	Fhuair e grèim air na leabhraichean aige.
Some of these women are my friends and family members.	Is e cuid de na boireannaich sin mo charaidean agus buill teaghlaich.
I don’t want to make a game though.	Chan eil mi airson geam a dhèanamh ge-tà.
Sit her here.	Suidhibh i an seo.
It's about a minute.	Tha e mu dheidhinn mionaid.
She does not tell anyone that she knows anyone is there.	Chan eil i a’ toirt seachad sgeul gu bheil fios aice gu bheil duine ann.
It's even better the next day.	Tha e eadhon nas fheàrr an ath latha.
A man walked across the street when the light went green.	Choisich fear air feadh na sràide nuair a chaidh an solas uaine.
As such, this field represents an active area of ​​current research.	Mar sin, tha an raon seo a’ riochdachadh raon gnìomhach de rannsachadh làithreach.
They were not worried about their clothes.	Cha robh dragh orra mun aodach aca.
First of all, you need to know what you are looking for.	An toiseach, feumaidh fios a bhith agad dè a tha thu a’ sireadh.
Of course it would.	Gu dearbh, bhiodh e.
It happened exactly as expected.	Thachair e dìreach mar a bha e an dùil.
That is not free trade.	Chan e malairt an-asgaidh a tha sin.
Being angry is one of them.	Is e a bhith feargach aon dhiubh.
However, that is changing.	Ach, tha sin ag atharrachadh.
That is the rule of our culture.	Sin an riaghailt a tha ar cultar a’ dol a leantainn.
Soon, they are back together and happy.	Goirid, tha iad air ais còmhla agus toilichte.
I am not afraid to run out of food or clean water.	Chan eil eagal orm ruith a-mach à biadh no uisge glan.
This was never intended to be an act for the people.	Cha robh seo a-riamh an dùil a bhith na ghnìomh dha na daoine.
The poor feel poor because they are.	Tha na bochdan a' faireachdainn bochd oir tha iad.
Tell him your symptoms.	Inns dha na comharraidhean agad.
I know them well.	Tha mi eòlach orra gu math.
He did not seem to think so, though.	Bha e coltach nach robh e a’ smaoineachadh sin, ge-tà.
We did not know what he did.	Cha robh fios againn dè rinn e.
Your enemy who doesn't usually fire.	Do nàmhaid nach eil a 'losgadh mar as trice.
It has worked out.	Tha e air obrachadh a-mach.
The reason is, again, that they have little to lose.	Is e an t-adhbhar, a-rithist, nach eil mòran aca ri chall.
Social media is the best type of media for spreading information quickly.	Is e na meadhanan sòisealta an seòrsa meadhanan as fheàrr airson fiosrachadh a sgaoileadh gu sgiobalta.
But at least the facts come together.	Ach co-dhiù tha na fìrinnean a’ tighinn còmhla.
He wanted to have power.	Bha e airson cumhachd a bhith aige.
Lots to think about.	Tòrr airson smaoineachadh air.
He did not follow it.	Cha do lean e e.
Four patients had a secondary procedure.	Bha modh-obrach àrd-sgoile aig ceathrar euslaintich.
On appeal, the defendant has raised a number of issues.	Air ath-thagradh, tha an neach-dìona air grunn chùisean a thogail.
At that point, the other one gets on his phone immediately.	Aig an àm sin gheibh am fear eile air a’ fòn aige sa bhad.
We got in his car.	Chaidh sinn anns a’ chàr aige.
To prepare them for marriage.	Gus an ullachadh airson pòsadh.
I just wanted to make sure people weren't going to forget me.	Bha mi airson dèanamh cinnteach nach biodh daoine a’ dol a dhìochuimhneachadh orm.
The digital economy is growing rapidly at a global level.	Tha an eaconamaidh didseatach a’ fàs gu luath aig ìre cruinne.
New site design should emerge as a design choice.	Bu chòir do dhealbhadh làraich ùr nochdadh mar roghainn dealbhaidh.
I still have to copy each email for their individual list.	Feumaidh mi fhathast gach post-d a chopaigeadh airson an liosta fa leth aca.
We'll talk about it later.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
You may also be dead on your feet.	Is dòcha gu bheil thu marbh air do chasan cuideachd.
They were led away from the truth.	Bha iad air an stiùireadh air falbh bhon fhìrinn.
Could we do this?	Am b’ urrainn dhuinn seo a dhèanamh?.
We know these things are true.	Tha fios againn gu bheil na rudan sin fìor.
He must have her.	Feumaidh gu bheil i aige.
The real thing.	An fhìor rud.
First sick again and now this shit.	An toiseach tinn a-rithist agus a-nis an cac seo.
Now he was gone.	A-nis bha e air falbh.
So the average error is the meaning of these two.	Mar sin is e am mearachd cuibheasach ciall an dà fhear seo.
We wanted to show these stories to the world.	Bha sinn airson na sgeulachdan sin a shealltainn don t-saoghal.
Use your real name as your address.	Cleachd an fhìor ainm agad mar an seòladh agad.
It was one of those years.	B’ e aon de na bliadhnaichean sin a bh’ ann.
There was too much money.	Bha cus airgid ann.
She could make things so bad, much worse.	B’ urrainn dhi rudan a dhèanamh cho dona, fada na bu mhiosa.
Against me.	An aghaidh mi.
These facts will be useful in further discussion as well.	Bidh na fìrinnean sin feumail ann an tuilleadh deasbaireachd cuideachd.
Growing up without a father was not easy.	Cha robh e furasta fàs suas às aonais athair.
But there is not much to expect from me.	Ach chan eil mòran ri bhith air a shùileachadh bhuam.
A place where we could be with our loved ones.	Àite far am faodadh sinn a bhith còmhla ris an fheadhainn as fheàrr leinn.
We tried to get it.	Dh'fheuch sinn ri fhaighinn.
She couldn't believe it was happening.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn gu robh e a’ tachairt.
Then it fell to her lips.	An uairsin thuit e gu a bilean.
We're moving as fast as we can.	Tha sinn a’ gluasad cho math ‘s as urrainn dhuinn.
Of course, not much has changed.	Gu dearbh, chan eil mòran air atharrachadh.
You know why that was.	Tha fios agad carson a bha sin.
And in a sense, it really is.	Agus ann an seagh, tha e dha-rìribh.
You will see a before and after image for each step.	Chì thu ìomhaigh ro agus às deidh airson gach ceum.
I don't know what, though.	Chan eil fios agam dè ge-tà.
Everything is style.	Tha a h-uile dad stoidhle.
Don't bring it up here.	Na toir suas an seo e.
Below is a list of equipment and techniques that work for me.	Gu h-ìosal tha liosta de uidheamachd agus dòighean-obrach a tha ag obair dhòmhsa.
You may not even know it exists.	Is dòcha nach eil fios agad eadhon gu bheil e ann.
After being injured, he was in great pain.	Às deidh dha a bhith air a ghoirteachadh, bha e ann am mòran pian.
After three or four runs, they broke the battle.	Às deidh trì no ceithir ruith, bhris iad am blàr.
And it doesn’t end there.	Agus chan eil e a 'crìochnachadh an sin.
It was hard for the team.	Bha e duilich don sgioba.
It could no longer be forgotten.	Cha b’ urrainnear a dhìochuimhneachadh tuilleadh.
The question is, do they want you here?	Is e a’ cheist a bheil iad gad iarraidh an seo.
We would not do that now.	Cha dèanadh sinn sin a-nis.
But that's what you need most.	Ach sin an rud as motha a dh 'fheumas tu.
Some girls fast them and will be out to cause trouble.	Cuid de chlann-nighean luath iad agus bidh iad a-muigh airson trioblaid adhbhrachadh.
You just fill it out.	Tha thu dìreach ga lìonadh.
He marked the farthest corner.	Chomharraich e an oisean as fhaide air falbh.
You want to help me.	Tha thu ag iarraidh mo chuideachadh.
It seemed to be.	Bha e coltach gun robh.
He checked his watch.	Thug e sùil air an uaireadair aige.
And it all works.	Agus tha a h-uile càil ag obair.
That's what we thought about and talked about for too long.	Sin an rud air an do smaoinich sinn agus air an do bhruidhinn sinn ro fhada.
It must have taken her years to finish this video.	Feumaidh gun tug e bliadhnaichean de chleachdadh aice a’ bhidio seo a chrìochnachadh.
No murder weapon was found.	Cha deach armachd murt a lorg.
The darkness there, too.	An dorchadas an sin, cuideachd.
I love video games.	Is toil leam geamannan bhidio.
And, for a time, it was enough.	Agus, airson ùine, bha e gu leòr.
However, beyond the second shell, things get more complicated.	Ach, nas fhaide na an dàrna slige, bidh cùisean a’ fàs nas toinnte.
I try not to think.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh.
We use them a lot.	Bidh sinn gan cleachdadh gu mòr.
I never knew her I had no answer.	Cha robh mi a-riamh eòlach oirre nach robh freagairt agam.
The camera direction is complex.	Tha an stiùireadh camara iom-fhillte.
I don't give her orders.	Chan eil mi a’ toirt òrdughan dhi.
Now you need to write code.	A-nis feumaidh tu còd a sgrìobhadh.
There is no other way.	Chan eil dòigh eile air a chuir.
I really thought she was breaking through.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh i a’ dèanamh briseadh troimhe.
To make people feel happy.	Gus toirt air daoine faireachdainn toilichte.
Our people are killing them every day.	Tha na daoine againn gan marbhadh a h-uile latha.
You look very calm about it.	Tha thu a’ coimhead gu math socair mu dheidhinn.
Box service for the community.	Seirbheis bogsa airson na coimhearsnachd.
She thought she understood that.	Bha i an dùil gun do thuig i sin.
Nevertheless we have the following result.	A dh'aindeoin sin tha an toradh a leanas againn.
The garden is fine.	Tha an gàrradh ceart gu leòr.
The rain is bad.	Tha an t-uisge dona.
Your identity is valid.	Tha an dearbh-aithne agad dligheach.
Available on select games only.	Ri fhaighinn air geamannan taghte a-mhàin.
I'd say it's bad.	Chanainn gu bheil e dona.
A representative result of various experiments is presented.	Tha toradh riochdachail diofar dheuchainnean air a thaisbeanadh.
We need to release land much faster.	Feumaidh sinn talamh a leigeil ma sgaoil fada nas luaithe.
You must be fucking out of your mind.	Feumaidh tu a bhith a-mach às do inntinn fucking.
Bringing her up like that.	A 'toirt suas i mar sin.
However, given the small size of your sample, this may not be the case.	Ach, leis cho beag 'sa tha an sampall agad, is dòcha nach e cùis a tha seo.
Unfortunately, these only support things.	Gu mì-fhortanach, chan eil iad sin ach a’ toirt taic do nithean.
He does not know where you live.	Chan eil fios aige càit a bheil thu a' fuireach.
I have used this method and it works well.	Tha mi air an dòigh seo a chleachdadh agus tha e ag obair gu math.
Never let anyone guess that you have your own mind.	Na leig le duine gu bràth tomhas gu bheil inntinn agad fhèin.
The story was right there in black and white.	Bha an sgeulachd dìreach an sin ann an dubh is geal.
You have to have your tea without milk then.	Feumaidh tu do thì a ghabhail às aonais bainne an uairsin.
The other two are just for support.	Chan eil an dithis eile ach airson taic.
It must not be like that.	Feumaidh nach eil e mar sin.
In a relationship.	Ann an dàimh.
Number one before.	Àireamh a h-aon roimhe.
He took her flowers and sat with her for a while.	Thug e leis na flùraichean aice agus shuidh e còmhla rithe airson greis.
I'm not good at them.	Chan eil mi math orra.
I repeated his words.	Rinn mi a-rithist na faclan aige.
I was happy.	Bha mi toilichte.
No, that's not a problem.	Chan e, chan e duilgheadas a tha sin.
The quality of the food is just as good as the place.	Tha càileachd a’ bhidhe a cheart cho math ris an àite.
He is not alive after the action returns.	Chan eil e beò às deidh don ghnìomh tilleadh.
This was a great opportunity to miss.	B’ e cothrom ro mhath a bha seo airson a chall.
They are down to earth.	Tha iad sìos gu talamh.
For best results use in low light or at night.	Airson na builean as fheàrr a chleachdadh ann an solas ìosal no air an oidhche.
We will get it.	Gheibh sinn e.
I know she's coming here.	Tha fios agam gu bheil i a’ tighinn an seo.
This is easy when you have good information.	Tha seo furasta nuair a tha fiosrachadh math agad.
I would definitely recommend it to anyone working out.	Bhithinn gu cinnteach ga mholadh do dhuine sam bith a tha ag obair a-mach.
I did not know that they made a second one.	Cha robh fios agam gun do rinn iad dàrna fear.
To improve their performance records on waiting times.	Gus na clàran coileanaidh aca a leasachadh air amannan feitheimh.
I asked him if he had ever seen him.	Dh'fhaighnich mi dha am faca e a-riamh e.
Anyone can read and understand anything in a different way.	Faodaidh duine sam bith rud sam bith a leughadh agus a thuigsinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
She was very beautiful when she smiled.	Bha i gu math breagha nuair a rinn i gàire.
There is no one in the car.	Chan eil duine anns a’ chàr.
Well, you turn around and find another one.	Uill, tionndaidhidh tu air ais agus lorgaidh tu fear eile.
What strange men they were.	Dè na fir neònach a bha iad.
I drink from it.	Bidh mi ag òl às.
From this we can begin to work as a person of faith.	Bho seo faodaidh sinn tòiseachadh air a bhith ag obair mar neach le creideamh.
She could not go down there.	Cha b’ urrainn dhi a dhol sìos ann.
You can experiment with one or two things.	Faodaidh tu deuchainn a dhèanamh air rud no dhà.
Telling me exactly what to do.	Ag innse dhomh dìreach dè a nì mi.
Many of the familiar countries have not yet come into being.	Tha mòran de na dùthchannan eòlach nach eil air tighinn gu bith fhathast.
There the whole house's management and security system was shut down.	An sin chaidh siostam riaghlaidh is tèarainteachd an taighe gu lèir a dhùnadh sìos.
Third, the people start using signs and develop logic.	San treas àite, bidh na daoine a 'tòiseachadh a' cleachdadh shoidhnichean agus a 'leasachadh loidsig.
They are usually known for killing people who do not know better.	Mar as trice tha iad ainmeil airson a bhith a’ marbhadh dhaoine aig nach eil eòlas nas fheàrr.
All this allows us to win more than we lose.	Bheir seo uile cothrom dhuinn barrachd a bhuannachadh na tha sinn a’ call.
Spirit.	Spiorad.
That was what he expected.	Sin na bha e an dùil.
Not much, he thought.	Chan eil mòran, smaoinich e.
The other work is done by his children.	Tha an obair eile air a dèanamh leis a chlann.
It takes about two hours.	Bheir e timcheall air dà uair a thìde.
I have every reason to love you.	Tha a h-uile adhbhar agam a bhith gad ghràdh.
Write as you must.	Sgrìobh oir feumaidh tu.
Add half the milk or water and mix well.	Cuir leth a 'bhainne no an uisge a-steach agus measgachadh gu math.
The morning sun outside is white and pale.	Tha grian na maidne a-muigh geal agus bàn.
We have nothing to lose.	Chan eil dad againn ri chall.
Twice as fact.	Dà uair mar fhìrinn.
Its operation is currently unknown.	Chan eil fios air a ghnìomh an-dràsta.
He agreed to give it a try.	Dh’aontaich e feuchainn air.
This dog just gets it.	Tha an cù seo dìreach ga fhaighinn.
I paid off my truck.	Phàigh mi dheth an làraidh agam.
And new ideas.	Agus beachdan ùra.
He told us what to look for from the beginning.	Dh’ innis e dhuinn dè a choimheadas sinn bhon toiseach.
This issue is over for now.	Tha a’ chùis seo seachad airson a-nis.
Maybe they're all looking out the windows and thinking the same thing.	Is dòcha gu bheil iad uile a’ coimhead a-mach air na h-uinneagan aca agus a’ smaoineachadh an aon rud.
But you have certainly come down in the world.	Ach tha thu gu cinnteach air tighinn sìos san t-saoghal.
Here's what you get, if you don't kill everyone.	Seo na gheibh thu, mura marbhadh thu a h-uile duine.
These requirements are met.	Tha na riatanasan sin air an coinneachadh.
His eyes were different from what he had been before.	Bha a shùilean eadar-dhealaichte bhon a bha e roimhe.
Some things seem to be happening like that.	Tha e coltach gu bheil cuid de chùisean a’ nochdadh mar sin.
Telephone calls were kept up to date.	Bha cus cumail suas ri fiosan fòn.
How to achieve this requires further explanation.	Mar a choileanar sin feumar mìneachadh a bharrachd.
If it did, the business world would look very different.	Nam biodh, bhiodh saoghal gnìomhachais a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte.
You no longer have to worry about politics.	Cha bhith agad ri dragh a ghabhail mu phoilitigs tuilleadh.
We are the ones who go to school every day.	Is sinne an fheadhainn a bhios a’ dol dhan sgoil a h-uile latha.
I do not understand what he wants.	Chan eil mi a' tuigsinn dè tha e ag iarraidh.
They have a particularly high attack.	Tha ionnsaigh sònraichte àrd aca.
I'm sorry you can't see it.	Tha mi duilich nach fhaic thu e.
And the same goes for your kids.	Agus tha an aon rud a 'dol airson do chlann.
Fear is in his eyes.	Tha eagal na shùilean.
You have bones, but they feel soft.	Tha cnàmhan agad, ach tha iad a 'faireachdainn bog.
Others may use some work.	Dh’ fhaodadh cuid eile beagan obrach a chleachdadh.
In time, the enemy's army numbers do not count for anything.	Ri ùine cha bhi àireamh airm an nàmhaid a' cunntadh airson dad.
You thought you heard a noise when we arrived.	Bha thu a’ smaoineachadh gun cuala tu fuaim nuair a ràinig sinn.
They have no real connection to energy.	Chan eil fìor cheangal aca ri lùth e.
And that makes me feel good.	Agus tha sin a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn math.
We'll see what happens.	Chì sinn dè thachras.
He was in a band with me.	Bha e ann an còmhlan còmhla rium.
He didn't know much about it but I knew it was not like that.	Cha robh mòran fios aige mu dheidhinn ach bha fios agam nach b’ e rud mar sin a bh’ ann.
They will not even know she is there.	Cha bhi fios aca eadhon gu bheil i ann.
In this case, the underlying cause is addressed.	Anns a 'chùis seo, thèid an adhbhar bunaiteach a làimhseachadh.
Three months later, the test came back positive.	Trì mìosan às deidh sin, thàinig an deuchainn air ais deimhinneach.
I felt a little anxious but I stayed there.	Mhothaich beagan iomagain ach dh’ fhan mi an làthair.
Remember to use colors.	Cuimhnich gun cleachd thu dathan.
She looked different now.	Bha i a’ coimhead mar neach eadar-dhealaichte a-nis.
They will save money for moving out of the house.	Sàbhalaidh iad airgead airson gluasad a-mach às an taigh.
Maybe something was going on at the store.	Is dòcha gu robh rudeigin a’ dol air adhart aig a’ bhùth.
Not in words.	Chan ann ann am faclan.
It's all about it.	Tha e mu deidhinn.
I felt that well.	Mhothaich mi sin gu math.
Of course, there aren't many out there who aren't on this blog.	Gu dearbh, chan eil mòran an sin nach eil air a’ bhlog seo.
This strategy was, of course, right.	Bha an ro-innleachd seo, gun teagamh, ceart.
They spent five days on this job.	Chuir iad seachad còig latha air an obair seo.
But he was alone, so his idea made no sense.	Ach bha e leis fhèin, agus mar sin cha do rinn a bheachd ciall sam bith.
One of the biggest.	Aon den fheadhainn as motha.
But my mind was very happy and contented.	Ach bha m’ inntinn glè thoilichte agus toilichte.
You know what to do.	Tha fios agad dè a nì thu.
They provide services, you pay.	Bidh iad a’ toirt seachad seirbheisean, bidh thu a’ pàigheadh.
It seemed like a reasonable thing for a sensible mother to do.	Bha e coltach gur e rud reusanta a bha ann dha màthair ciallach a dhèanamh.
He would get out of that house.	Gheibheadh ​​e mach as an tigh sin.
She wanted nothing more than to lie still, not to move again.	Cha robh i ag iarraidh dad a bharrachd air a bhith a 'laighe fhathast, gun a bhith a' gluasad a-rithist.
Nothing has a choice.	Chan eil roghainn aig dad.
It was definitely a hospital.	B’ e ospadal a bha seo, gu cinnteach.
Company, the cheap stock.	Companaidh, na stoc saor.
I need to use this on a mobile device.	Feumaidh mi seo a chleachdadh air inneal gluasadach.
Both were wrong, but they agreed.	Bha an dithis ceàrr, ach dh'aontaich iad.
Well, maybe not too expensive.	Uill, is dòcha nach eil e ro dhaor.
And of course you can see what it looks like.	Agus gu dearbh chì thu cò ris a tha e coltach.
The code gets a little smaller.	Bidh an còd a 'fàs beagan nas lugha.
Whoever does, they may also be dead.	Ge bith cò a nì, is dòcha gu bheil iad marbh cuideachd.
I got to know a lot of them well.	Fhuair mi eòlas math air tòrr dhiubh.
And you can't even really protect yourself.	Agus chan urrainn dhut eadhon thu fhèin a dhìon gu mòr.
Or do what we do, and we will give you real food.	No dèan na nì sinn, agus bheir sinn fìor bhiadh.
He only had to turn and run, though.	Cha robh aige ach tionndadh agus ruith, ach.
You are now home.	Tha thu nad dhachaigh a-nis.
And we came back.	Agus thàinig sinn air ais.
The general methods of doing so have been explained here.	Chaidh na dòighean coitcheann air sin a dhèanamh a mhìneachadh an seo.
I was late for a meeting because of this truck.	Bha mi fadalach airson coinneamh air sgàth an làraidh seo.
Science is about how the world is.	Tha saidheans mu dheidhinn mar a tha an saoghal.
I have a better idea.	Tha beachd nas fheàrr agam.
Initially, our sample size was small, which limits statistical power.	An toiseach, bha am meud sampall againn beag, a tha a’ cuingealachadh cumhachd staitistigeil.
He decided to stay there until ten blue cars had passed.	Cho-dhùin e gum fuiricheadh ​​​​e ann gus an robh deich càraichean gorm air a dhol seachad.
I will put it through the contract.	Bheir mi air a chuir tron ​​chùmhnant.
It is more than anyone should be asked to carry.	Tha e nas motha na bu chòir iarraidh air duine sam bith a ghiùlan.
After a while he reappeared a second time and fell again.	An ceann greis nochd e an dàrna turas agus thuit e a-rithist.
But that is a false comfort.	Ach is e comhfhurtachd meallta a tha sin.
I would have done better not to let you see me like this.	Bhithinn air dèanamh na b’ fheàrr gun a bhith a’ leigeil leat mise fhaicinn mar seo.
Maybe she had been.	Is dòcha gu robh i air a bhith.
It is a step backwards.	Tha e ceum air ais.
It has been shown to cause rising temperatures.	Thathas a’ faicinn gu bheil teòthachd ag èirigh mar thoradh air.
While the laws may differ, they have some features in common.	Ged a dh’ fhaodadh na laghan a bhith eadar-dhealaichte tha cuid de fheartan cumanta aca.
Only the top three places count.	Chan eil gin ach na trì àiteachan as àirde a’ cunntadh.
This all happened in secret.	Thachair seo uile ann an dìomhaireachd.
She did not notice or make any movement.	Cha do mhothaich i no cha do rinn i gluasad sam bith.
Can you suggest what might be going on?	An urrainn dhut a mholadh dè a dh’ fhaodadh a bhith a’ dol?.
So it was just really sad.	Mar sin bha e dìreach gu math duilich.
Two others were still lying on the ground.	Bha dithis eile nan laighe fhathast air an talamh.
I just want you to think about this with me.	Tha mi dìreach airson gun smaoinich thu air seo còmhla rium.
As women, we give of ourselves without giving back to ourselves.	Mar bhoireannaich, bidh sinn a 'toirt dhuinn fhìn gun a bhith a' toirt air ais dhuinn fhìn.
But now I want to get records for the specific user only.	Ach a-nis tha mi airson clàran fhaighinn airson an neach-cleachdaidh sònraichte a-mhàin.
We will make this journey work as soon as we can.	Nì sinn den turas seo obair cho luath 's as urrainn dhuinn.
But this was only the beginning.	Ach cha robh an seo ach toiseach.
That was so nice.	Bha sin cho snog.
That is, it does what it does.	Is e sin, bidh e a’ dèanamh na tha ceart.
A lot will come out, but this is okay.	Thig mòran a-mach, ach tha seo ceart gu leòr.
Before testing.	Mus deuchainn.
But it was closed.	Ach chaidh a dhùnadh.
Some men do not need further treatment.	Cha bhith feum aig cuid de dh’fhireannaich air tuilleadh làimhseachaidh.
I promise to pay attention to this piece.	Tha mi a’ gealltainn gun toir mi deagh aire don phìos seo.
Then make it easy to share this knowledge within my network.	An uairsin dèan e furasta an t-eòlas seo a cho-roinn taobh a-staigh mo lìonra.
I love what the future holds.	Is toil leam na tha san àm ri teachd.
That's usually enough authority.	Mar as trice tha sin ùghdarras gu leòr.
That night he had a dream.	An oidhche sin bha aisling aige.
Whatever it is, it starts young.	Ge bith dè a th 'ann, tha e a' tòiseachadh òg.
This makes images in the same area look different.	Tha seo a’ fàgail gu bheil ìomhaighean san aon sgìre a’ coimhead eadar-dhealaichte.
It seems to be working well so far.	Tha e coltach gu bheil e ag obair gu math gu ruige seo.
Or he died in a terrible accident.	No chaochail e ann an tubaist uabhasach.
Some are good at one or the other.	Tha cuid math air fear no tè eile.
I like the concept.	Is toil leam am bun-bheachd.
Just fall down and die.	Dìreach tuiteam sìos agus bàs.
Again, many teams have tried and failed at that.	A-rithist, tha mòran sgiobaidhean air sin fheuchainn agus air fàiligeadh.
It did, however, yield one good result.	Thug e, ge-tà, aon toradh math.
Use this for only two weeks.	Cleachd seo airson dìreach dà sheachdain.
Worse, you are putting everyone at risk of being killed or taken.	Nas miosa, tha thu a 'cur a h-uile duine ann an cunnart a bhith air am marbhadh no air an togail.
For me, this is the only product that works.	Dhòmhsa, is e seo an aon toradh a tha ag obair.
This is what has been going on for years.	Is e seo a tha air a bhith a’ dol o chionn bhliadhnaichean.
At first she refused and agreed.	An toiseach dhiùlt i agus dh'aontaich i.
I missed someone in the picture.	Bha mi ag ionndrainn cuideigin san dealbh.
She didn't care much for him.	Cha robh mòran dragh aice air.
The train was out of service.	Bha an trèana a-mach à seirbheis.
If you want to have sex, you need fat.	Ma tha thu airson gnè a bhith agad, feumaidh tu geir.
She said as it was.	Thuirt i mar a bha e.
The whole area of ​​the city was.	Bha farsaingeachd a' bhaile gu lèir.
He was a professional.	Bha e na phroifeasanta.
He would not allow his men to take such a risk, however.	Cha leigeadh e leis na fir aige a leithid de chunnart a ghabhail ge-tà.
Which leaves only the other way around.	A tha a 'fàgail a-mhàin an dòigh eile.
A short, round woman at a certain age came closer.	Thàinig boireannach goirid, cruinn aig aois shònraichte nas fhaisge.
In fact, it's a bit of a weird list.	Leis an fhìrinn innse, tha e rudeigin de liosta neònach.
It seemed too good to be true.	Bha e coltach ro mhath airson a bhith fìor.
Even if you are good you are probably bad.	Fiù 's ma tha thu math' s dòcha dona.
Reality was very different.	Bha fìrinn gu math eadar-dhealaichte.
Or for others.	No do dhaoine eile.
And what he knows is how he sold.	Agus is e an rud as aithne dha mar a reic e.
It came in the spring.	Thàinig e as t-earrach.
At different levels.	Aig diofar ìrean.
He had to stay in hospital for a few weeks.	Bha aige ri fuireach san ospadal airson beagan sheachdainean.
I was nothing and I had nothing.	Cha robh mi dad agus cha robh dad agam.
It is the little things in life.	Is e na rudan beaga ann am beatha.
This would help them.	Bhiodh seo na chuideachadh leotha.
And, in the end, it was probably for the best.	Agus, aig a 'cheann thall, is dòcha gu robh e airson a' chuid as fheàrr.
But we love women who want children.	Ach tha sinn measail air boireannaich a tha ag iarraidh clann.
This is all happening.	Tha seo uile a’ tachairt gu bhith fìor.
They agreed to do so.	Dh’aontaich iad a dhèanamh.
Well, that made one of us.	Uill, rinn sin fear againn.
But for the most part, he was a good kid.	Ach airson a’ mhòr-chuid bha e na leanabh math.
It turned out he had nothing to do with that.	Thionndaidh e a-mach nach robh e co-cheangailte ri sin.
I can't explain, but they felt good.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh, ach bha iad a’ faireachdainn gu math.
I mean, there are two issues.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil dà chùis ann.
There are two ways to gain such power.	Tha dà dhòigh air a leithid de chumhachd fhaighinn.
Transfer to a small bowl.	Gluasad gu bobhla beag.
They are so fun to write.	Tha iad cho spòrsail sgrìobhadh.
There is no way you can tell the difference.	Chan eil dòigh ann air an urrainn dhut an diofar innse.
Take time to smell the flowers.	Gabh ùine airson fàileadh a dhèanamh air na flùraichean.
I was torn between mum and dad.	Bha mi air mo chur eadar mo mhàthair agus m’ athair gu mòr.
This key strategy works.	Tha am prìomh ro-innleachd seo ag obair.
No, you're wrong, the man is the real deal.	Chan e, tha thu ceàrr, is e an duine an fhìor chùmhnant.
I just think now what they are doing to the crew is wrong.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh a-nis gu bheil na tha iad a’ dèanamh do bhuill a’ chriutha ceàrr.
Two steps are required to determine if the page is usable.	Tha feum air dà cheum gus faighinn a-mach an gabh an duilleag a chleachdadh.
The 'length' is very important.	Tha an ‘fhad’ glè chudromach.
This finally stopped.	Sguir seo mu dheireadh.
I was able to do that.	Bha e comasach dhomh sin a dhèanamh.
Let me rest.	Leig leam fois.
She must have been the one who gave it to the police.	Feumaidh gur i an tè a thug dha na poileis e.
Taste and add more salt if desired.	Dèan blas agus cuir barrachd salainn ma thogras tu.
I had to see you.	Bha agam ri d’ fhaicinn.
Not just the government but the clients as well.	Chan e a-mhàin an riaghaltas ach an luchd-dèiligidh cuideachd.
Stand on it.	Seas air.
They need you to do that piece.	Feumaidh iad thu am pìos sin a dhèanamh.
Now let’s look at the third step.	Leig dhuinn a-nis coimhead air an treas ceum.
They're not going to let me go.	Chan eil iad a 'dol a leigeil leam falbh.
She didn't quite make it into her sleeping bag, though.	Cha do rinn i buileach a-steach don phoca cadail aice, ge-tà.
I put it in and started watching.	Chuir mi a-steach e agus thòisich mi a 'coimhead.
Wet as one too.	Fliuch mar aon cuideachd.
The test is not performed for one other reason.	Chan eil an deuchainn air a choileanadh airson aon adhbhar eile.
Not without fighting, no.	Chan ann às aonais sabaid, cha bhiodh.
There was never any giving and taking.	Cha robh riamh tabhartas 'us glacadh.
She did not answer yes or no.	Cha do fhreagair i tha no chan eil.
To cross a river, one has to take a boat.	Gus a dhol thairis air abhainn, feumaidh neach bàta a ghabhail.
We know he's a good man.	Tha fios againn gur e duine math a th’ ann.
This test represents two independent tests.	Tha an deuchainn seo a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
It is a state of mind.	Is e staid inntinn a th’ ann.
He did not like it.	Cha do chòrd e ris.
I moved away from his touch.	Ghluais mi air falbh bhon suathadh aige.
But it went deeper.	Ach chaidh e nas doimhne.
You are on national television.	Tha thu air telebhisean nàiseanta.
You get to live.	Gheibh thu a bhith beò.
The military wants a number of things out of this concept.	Tha an t-arm ag iarraidh grunn rudan a-mach às a 'bhun-bheachd seo.
That's how my business started.	Sin mar a thòisich mo ghnìomhachas.
So get ready for work.	Mar sin dèan deiseil airson obair.
But you would be in hell.	Ach bhiodh tu a’ gabhail ifrinn de chunnart.
She had to keep this conversation going.	Bha aice ris a’ chòmhradh seo a chumail a’ dol.
He wanted local control, and now it was about to happen.	Bha e ag iarraidh smachd ionadail, agus a-nis bha e gu bhith a’ tachairt.
Things you can't take back.	Rudan nach urrainn dhut a thoirt air ais.
Further research is needed.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidh.
The new rules had been in place for several months.	Bha na riaghailtean ùra air a bhith rim faighinn airson grunn mhìosan.
When that time comes, we must fight.	Nuair a thig an ùine sin, feumaidh sinn sabaid.
Because he was under control.	A chionn gu robh e fo smachd.
We would live again if we were in the area.	Bhiodh sinn a’ fuireach a-rithist nam biodh sinn san sgìre.
So I just wanted to share it here.	Mar sin bha mi dìreach airson a roinn an seo.
Such as.	Leithid.
And she loves it.	Agus tha gaol aice air.
A valid local rule has the force of law.	Tha feachd lagha aig riaghailt ionadail dhligheach.
When he touched his tongue to the paper, he looked up.	Nuair a bhean e ri a theanga ris a’ phàipear, sheall e suas.
She saved me.	Shàbhail i mi.
He was in the hall.	Bha e anns an talla.
The good news is that there is such a system in storage today.	Is e an deagh naidheachd gu bheil leithid de shiostam stòraidh ann an-diugh.
He will finally get his chance.	Gheibh e an cothrom aige mu dheireadh thall.
This is blood money.	Is e airgead fuil a tha seo.
I'll just go home.	Thèid mi dìreach dhachaigh.
But nothing is being done.	Ach chan eil dad ga dhèanamh.
I still couldn't figure out what the hell it was.	Cha b’ urrainn dhomh fhathast faighinn a-mach dè an ifrinn a bh’ ann.
In the high seat sat an old man.	Anns an t-suidheachan àrd shuidh bodach.
I lose sight of it, but the words don't stop.	Tha mi a’ call sealladh air, ach cha stad na faclan.
A beautiful song.	Òran breagha.
He performed a structural analysis.	Rinn e mion-sgrùdadh structarail.
And the wife took better care of me.	Agus ghabh a’ bhean cùram beagan na b’ fheàrr dhòmhsa.
This was the woman he knew who would be open to his attention.	B' i so am boireannach a b' aithne dha a bhiodh fosgailte d' a aire.
Not one thing.	Chan e aon rud.
That was enough to take a look at the one.	Bha sin gu leòr airson sùil a thoirt air an fhear.
This will never be heard.	Cha chluinnear seo a-riamh.
Thanks to him, we were put back on track.	Taing dha, chaidh ar cur air ais air an t-slighe cheart.
No one needs to be a part of the following blog.	Chan fheum duine a bhith mar phàirt den bhlog seo a leanas.
It looked wonderful.	Sheall e mìorbhaileach.
I had everything changing from day to day, minute by minute.	Bha a h-uile dad agam ag atharrachadh bho latha gu latha, mionaid sa mhionaid.
For a critical discussion of the manuscript.	Airson deasbad breithneachail air an làmh-sgrìobhainn.
Its four sides are basically the same.	Tha na ceithir taobhan aice gu bunaiteach mar an ceudna.
I just want to feel safe.	Tha mi dìreach airson a bhith a’ faireachdainn sàbhailte.
Carefully, he walked on, up the stairs.	Gu faiceallach, choisich e air adhart, suas an staidhre.
Of course they have to be small and very close to my office.	Gu dearbh feumaidh iad a bhith beag agus gu math faisg air an oifis agam.
Write and review the manuscript.	Sgrìobh agus lèirmheas air an làmh-sgrìobhainn.
Part of my soul has gone into it.	Tha pàirt de m’ anam air a dhol a-steach ann.
I'm not doing that.	Chan eil mise a' dèanamh sin.
This is an important choice for you.	Tha seo na roghainn chudromach dhut.
The next morning your parents were found dead and you were arrested.	An ath mhadainn chaidh do phàrantan a lorg marbh agus chaidh do chur an grèim.
There is no small planet in this place.	Chan eil planaid bheag san àite seo.
Basically everything you need.	A h-uile dad a dh ’fhaodadh a bhith a dhìth ort gu bunaiteach.
Spring is here soon and that makes me so happy.	Bidh an earrach an seo a dh’ aithghearr agus tha sin gam fhàgail cho toilichte.
We grew up in the same area of ​​the country.	Dh'fhàs sinn suas anns an aon sgìre den dùthaich.
When we turned off.	Nuair a chuir sinn dheth.
But if you focus on what is positive, everything is possible.	Ach ma chuireas tu fòcas air na tha deimhinneach, tha a h-uile dad comasach.
I decided to push it.	Cho-dhùin mi a bhrùthadh.
I don’t trust anyone, she said.	Chan eil earbsa agam ann an duine, thuirt i.
Apparently the girl had not come down yet.	A rèir choltais cha robh an nighean air tighinn sìos fhathast.
So there has to be a way to turn it back on.	Mar sin feumaidh dòigh a bhith ann airson a thionndadh air ais.
Just happy, happy, happy.	Dìreach toilichte, toilichte, toilichte.
It may seem like the whole world has come to the city.	Faodaidh e a bhith coltach gu bheil an saoghal gu lèir air tighinn don bhaile.
For me it was fun.	Dhòmhsa bha e spòrsail.
There were three more steps to the door.	Bha trì ceumannan eile chun an dorais.
But that was not enough.	Ach cha robh sin gu leòr.
But it had to be done.	Ach dh'fheumadh e a bhith air a dhèanamh.
Finding lost things will work in the same way.	Bidh a bhith a’ lorg rudan a chaill daoine eile ag obair san aon dòigh.
There is a murder of the eyes.	Tha murt nan sùilean.
Maybe people are calling friends and family to look.	Is dòcha gu bheil daoine a’ gairm charaidean is theaghlach airson coimhead.
You could not sleep.	Cha b' urrainn dhut cadal.
I’m glad to know.	Tha mi toilichte fios a bhith agam.
Maybe he expected too much from her.	Is dòcha gu robh e an dùil cus bhuaipe.
And on top of that, it taught me to trust myself again.	Agus a bharrachd air an sin, theagaisg i dhomh earbsa a bhith agam fhìn a-rithist.
I am something else entirely.	Tha mi rudeigin eile gu tur.
In our last blog post we talked about signal vs.	Anns a’ phost bhlog mu dheireadh againn bhruidhinn sinn mu dheidhinn signal vs.
He was a local boy.	'S e balach ionadail a bh' ann.
It was just a pleasure to write.	Bha e dìreach na thlachd a bhith a’ sgrìobhadh.
This page contains an example.	Tha eisimpleir leis an duilleag seo.
This idea has received some support.	Tha am beachd seo air beagan taic fhaighinn.
If you do not have an argument, attack the person.	Mura h-eil argamaid agad, thoir ionnsaigh air an neach.
We have to move on.	Feumaidh sinn a dhol air adhart.
My son.	Mo mhac.
The issue has been resolved.	Tha a’ chùis air a rèiteachadh.
Out of them.	A-mach dhiubh.
Opportunity from the outside, as you say.	Cothrom bhon taobh a-muigh, mar a chanas tu.
And so life is given up.	Agus mar sin tha am beatha air a thoirt suas.
They had a price to pay.	Bha prìs aca ri phàigheadh.
A quiet time was over.	Bha ùine shàmhach seachad.
We'll see if any project can grab our attention.	Chì sinn an urrainn do phròiseact sam bith ar n-aire a tharraing.
Yes, nothing seems to have happened.	Tha, tha e coltach nach do thachair dad.
I stood up too.	Sheas mi suas cuideachd.
I do not know what happened to you.	Chan eil fhios agam dè thachair dhut.
You quickly forget them.	Bidh thu gu luath gan dìochuimhneachadh.
You need both at the same time.	Tha feum agad air an dithis aig an aon àm.
I found it loud and clear.	Fhuair mi e àrd agus soilleir.
So, they look at things differently.	Mar sin, bidh iad a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I was the first to do it.	Is mise a’ chiad fhear a dhèanadh e.
It is of a circle inside a circle.	Tha e de chearcall taobh a-staigh cearcall.
Only the most important ones.	A-mhàin an fheadhainn as cudromaiche.
My mistake, old boy.	Mo mhearachd, a sheann bhalach.
He enjoyed using it and was good at it.	Chòrd e ris a bhith ga chleachdadh agus bha e math air.
But not like anyone else.	Ach chan ann mar neach sam bith eile.
Not like this.	Chan ann mar seo.
He tore our defenses apart.	Thog e ar dìon às a chèile.
We'll see what it looks like when we play.	Chì sinn mar a bhios e a’ coimhead nuair a chluicheas sinn.
They do not know their background.	Chan eil fios aca air an cùl-raon aca.
You are out of luck.	Tha thu a-mach à fortan.
This system does not provide a clear view.	Chan eil an siostam seo a’ toirt sealladh soilleir.
I'm waiting a little longer.	Tha mi a' feitheamh beagan a bharrachd.
Now, however, she was not scared.	A-nis, ge-tà, cha robh an t-eagal oirre.
There was definitely something going on out there.	Bha rudeigin gu cinnteach a’ dol a-mach an sin.
It is obviously the same as animals.	Tha e follaiseach gu bheil e an aon rud ri beathaichean.
Great for traveling with an active dog.	Fìor mhath airson siubhal le cù gnìomhach.
But we went a long way last week.	Ach chaidh sinn astar fada an t-seachdain seo chaidh.
To run you only need a path and a pair of shoes.	Gus ruith chan fheum thu ach slighe agus paidhir bhrògan.
Slightly selected.	Beagan taghte.
And his shoulders looked unbelievable.	Agus bha a ghuailnean a’ coimhead do-chreidsinneach.
This is certainly one measure of its impact.	Is e seo gu cinnteach aon tomhas den bhuaidh aige.
First he turned on his back and looked at the sky.	An toiseach thionndaidh e air a dhruim agus choimhead e air an speur.
I never thought away here.	Cha do smaoinich mi a-riamh air falbh an seo.
They move you left and right.	Bidh iad gad ghluasad clì is deas.
There was nothing crucial you could say about it.	Cha robh dad deatamach a dh 'fhaodadh tu a ràdh mu dheidhinn.
I was five or five when he last came to visit.	Bha mi còig no dhà nuair a thàinig e a chèilidh mu dheireadh.
Anything to escape the emotions.	Rud sam bith gus teicheadh ​​​​bho na faireachdainnean.
They offered me a hard cash position.	Thairg iad suidheachadh airgead cruaidh dhomh.
We just go and get it.	Tha sinn dìreach a 'dol agus ga fhaighinn.
From blood during the examination period.	Bho fhuil rè ùine an sgrùdaidh.
The higher the demand for something, the higher the error.	Mar as àirde an t-iarrtas airson rud, is ann as àirde am mearachd.
But we will fight this.	Ach bidh sinn a 'sabaid seo.
To the end.	Gus an deireadh.
He had to do it.	Dh'fheumadh e a dhèanamh.
He had to return, she said.	Dh'fheumadh e tilleadh, thuirt i.
Never feel that you are too young to help others.	Na bi a-riamh a’ faireachdainn gu bheil thu ro òg airson daoine eile a chuideachadh.
I can look up online to see the status.	Is urrainn dhomh coimhead suas air-loidhne gus an inbhe fhaicinn.
In other words, it seems to be okay, okay.	Ann am faclan eile, tha e coltach gu bheil e ceart gu leòr, ceart gu leòr.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like boys aint for me either.	Seadh, an creideadh tu e, dìreach an aon aois ris na balaich.
You still do.	Bidh thu fhathast a’ dèanamh sin.
I have never seen anyone.	Chan fhaca mi duine a-riamh.
We do not think that such a thing is possible.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh gu bheil a leithid de rud comasach.
If people everywhere were thinking that way.	Nam biodh daoine anns a h-uile àite a’ smaoineachadh mar sin.
Life can only speak life.	Chan urrainn beatha ach beatha a bhruidhinn.
Do not change your name yet.	Na atharraich d’ ainm fhathast.
To get my words out of my head.	Gus mo bhriathran a thoirt a-mach às mo cheann.
Think of one of your ideas.	Smaoinich air aon de na beachdan agad.
Both are dead now.	Tha an dithis marbh a-nis.
Ask him out well.	Faighnich dha.
Nothing is so simple.	Chan eil dad cho sìmplidh.
The blue one.	An aon ghorm.
This is heartbreaking.	Bidh seo a’ fàgail cridhe.
It didn't come back in a minute, either.	Cha tàinig e air ais ann am mionaid, an dàrna cuid.
I can hardly help it.	Cha mhòr nach urrainn dhomh a chuideachadh.
Because, let’s face it, it’s really hard to be honest.	Air sgàth, leig dhuinn aghaidh a thoirt air, tha e uamhasach duilich a bhith onarach.
Sluagh.	Sluagh.
He could keep your attention, that guy.	B’ urrainn dha d’ aire a chumail, am fear sin.
So the claim is true.	Mar sin tha an tagradh fìor.
But someone here put it for a reason.	Ach chuir cuideigin an seo e airson adhbhar.
Only now did he understand why.	Is ann dìreach a-nis a thuig e carson.
You can drive around in a day.	Faodaidh tu draibheadh ​​​​timcheall air ann an latha.
Killing should never be easy.	Cha bu chòir marbhadh a bhith furasta a-riamh.
Come on board.	Thigibh air bòrd.
I wanted them to be in the book.	Bha mi airson gum biodh iad anns an leabhar.
It was not as if you were likely to escape anyway.	Cha robh e mar gum biodh tu dualtach teicheadh ​​co-dhiù.
So take a look and let me know what you think.	Mar sin thoir sùil oirnn agus leig fios dhomh dè do bheachd.
You know, which is not at all.	Tha fios agad, rud nach eil idir.
My heart stopped as my breath did.	Sguir mo chridhe mar rinn m' anail.
It makes it impossible to finish anything.	Tha e ga dhèanamh do-dhèanta crìoch a chuir air rud sam bith.
I did it as best I could.	Rinn mi e cho math 's as urrainn dhomh.
If they close, we will buy them.	Ma dhùineas iad, ceannaichidh sinn iad.
And it didn't look like it was going to get any easier.	Agus cha robh e coltach gu robh e gu bhith a’ fàs nas fhasa.
It's a good use of development dollars.	Tha e na chleachdadh math de dhollairean leasachaidh.
Give it halfway and it will do the rest.	Thoir leth-shlighe dha agus nì e an còrr.
I will go in with you, though.	Thèid mi a-staigh leat, ge-tà.
Yes, no one can go back in time.	Tha, chan urrainn dha duine a dhol air ais thairis air an àm a dh’ fhalbh.
I knew we would be together again.	Bha fios agam gum biodh sinn còmhla a-rithist.
Anyway, at least nobody really knew what was going on.	Co-dhiù, cha robh duine buileach a’ tuigsinn dè bha a’ dol.
Season and leave to cool.	Dèan ràithe agus fàg gus fuarachadh.
But he wants to develop this next one.	Ach tha e airson an ath fhear seo a leasachadh.
Lying there, she seemed to be bigger.	Na laighe an sin, bha coltas gu robh i na bu mhotha.
Similarly, we can retrieve parameters from the file.	San aon dòigh, is urrainn dhuinn paramadairean a luchdachadh air ais bhon fhaidhle.
Sometimes people leave without food or water.	Bidh daoine uaireannan a’ falbh làithean gun bhiadh no uisge.
I can see that for myself.	Chì mi sin mi fhìn.
Find the people who did this.	Faigh na daoine a rinn seo.
You may have been pushed around.	Is dòcha gu bheil thu air do phutadh timcheall.
To be happy, and not to sweat the little stuff.	Gus a bhith toilichte, agus gun a bhith a 'fallas an stuth beag.
Where she might have stayed.	Far am fuiricheadh ​​i 's dòcha.
Any of you.	Sam bith agaibh.
I have done this so far.	Tha mi air seo a dhèanamh gu ruige seo.
On both sides, as you said.	Air gach taobh, mar a thuirt thu.
Don't change things because one customer doesn't like it.	Na atharraich rudan oir cha toil le aon neach-ceannach e.
Getting married is more important than drinking coffee.	Tha do phòsadh nas cudromaiche na bhith ag òl cofaidh.
If you think music makes it better let me know.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gun dèanadh ceòl e na b’ fheàrr leig fios dhomh.
But to the point.	Ach ris a’ chuspair.
Your next question is pretty easy.	Tha an ath cheist agad gu math furasta.
This one has no history.	Chan eil eachdraidh aig an fhear seo.
I thought you were thinking that.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' smaoineachadh sin.
How good it was to feel a smile.	Dè cho math 'sa bha e a' faireachdainn gàire.
The second major difference was in the level of the ship.	Bha an dàrna prìomh eadar-dhealachadh ann an ìre na luinge.
You are the good couple.	Is tusa a’ chàraid mhath.
Not another wedding this time though.	Chan e banais eile an turas seo ge-tà.
I want to be with me.	Tha mi airson a bhith rium.
My voice is low and broken.	Tha mo ghuth ìosal agus briste.
That can be thankful.	Dh’ fhaodadh sin taing a thoirt.
Most of us will not.	Cha bhi a’ mhòr-chuid againn.
I just happened to be where he was doing it.	Thachair mi dìreach far an robh e ga dhèanamh.
Examples from child mental health are given for each category.	Tha eisimpleirean bho shlàinte inntinn chloinne air an toirt seachad airson gach seòrsa.
He gritted his teeth together.	Chrath e na fiaclan ri chèile.
Other friends have really enjoyed this summer as well.	Tha caraidean eile air còrdadh gu mòr ris an t-samhradh seo cuideachd.
Multiple experimental approach to clinical trials.	Modh-obrach ioma-dheuchainn airson deuchainnean clionaigeach.
But then the scene fell apart.	Ach an uairsin thuit an sealladh às a chèile.
He says you helped people.	Tha e ag ràdh gun do chuidich thu daoine.
You forget yourself.	Bidh thu a 'dìochuimhneachadh thu fhèin.
And it's not really about getting somewhere.	Agus chan eil e dha-rìribh mu dheidhinn faighinn an àiteigin.
I learned that the hard way.	Dh'ionnsaich mi sin an dòigh chruaidh.
They are worthless.	Chan fhiach iad dad.
It has made us members of the family business.	Tha e air ar dèanamh nar buill de ghnìomhachas an teaghlaich.
Full size image.	Ìomhaigh làn mheud.
I meet them on the set.	Coinnichidh mi riutha air an t-seata.
I have no one to thank.	Chan eil duine agam airson taing a thoirt.
He could not hide his anxiety.	Cha b’ urrainn dha a dhragh a fhalach.
At the stop, officers spoke to the two men in the car.	Aig an stad, bhruidhinn na h-oifigearan ris an dithis fhireannach a bha sa chàr.
I give it to you.	Tha mi ga thoirt dhut.
For the process still ongoing.	Airson a 'phròiseas fhathast a' dol.
It was nothing nice, especially for the eyes.	Cha robh e dad snog, gu sònraichte dha na sùilean.
You could hardly stand on your knees.	Is gann gum b’ urrainn dhut seasamh a-staigh air do ghlùinean.
We put it out.	Chuir sinn a-mach e.
Not now is the time.	Chan e an-dràsta an t-àm.
It took me a while to get home.	Thug e m’ ùine airson faighinn dhachaigh.
Try to think about that.	Feuch an smaoinich thu air sin.
He didn't even do a bit.	Cha do rinn e fiù 's beagan.
Involve them in the program too.	Dèan barrachd com-pàirt dhaibh sa phrògram cuideachd.
If an original one was needed they would change the whole thing.	Nam biodh fear tùsail a dhìth dh'atharraicheadh ​​​​iad an rud gu lèir.
However, in my case, my mother immediately told people.	Ach, anns an t-suidheachadh agam, dh'innis mo mhàthair dha daoine anns a 'bhad.
She told me she was going to put salt over the door of her bedroom tonight.	Dh’ innis i dhomh gu bheil i a’ dol a chuir salann thairis air doras a seòmar-cadail a-nochd.
She was smart, it seemed.	Bha i spaideil, bha e coltach.
He placed himself next to his lower leg for comparison.	Chuir e ri taobh a chas ìseal e fhèin airson coimeas a dhèanamh.
We can finally have our internet.	Is urrainn dhuinn an eadar-lìn againn a bhith againn mu dheireadh.
This is not fear.	Chan e eagal a tha seo.
But he will move until he sees her.	Ach gluaisidh e gus am faic e i.
He needs to get to know him better first.	Feumaidh e eòlas fhaighinn air nas fheàrr an toiseach.
The boys are doing a great job with him.	Tha na balaich a’ dèanamh obair mhath còmhla ris.
We'll go down there.	Thèid sinn sìos an sin.
That theory holds true.	Tha an teòiridh sin a’ dol.
That's what we need to know.	Sin a dh'fheumas fios a bhith againn.
Here's what you can expect.	Seo na dh'fhaodas tu a bhith an dùil.
I can go no further than that.	Chan urrainn dhomh a dhol nas fhaide na sin.
Again, we do not know.	A-rithist, chan eil fios againn.
The rest were in the lead.	Bha an còrr dhiubh air thoiseach.
Depending on what you need most, you should plan accordingly.	A rèir na tha a dhìth ort as motha, bu chòir dhut planadh a rèir sin.
But these also require advance planning and a well-organized organization.	Ach tha iad sin cuideachd a' cur feum air planadh ro-làimh agus eagrachadh a tha gu ìre mhòr an sàs.
The others were still standing around, looking at each other.	Bha an fheadhainn eile fhathast nan seasamh mun cuairt, a’ coimhead troimh-chèile.
The oil really makes it big and round.	Tha an ola dha-rìribh ga fhàgail mòr agus cruinn.
About a block from you.	Mu bhloc bhuat.
We sat in the living room.	Shuidh sinn anns an t-seòmar suidhe.
I don't even see the people, to be honest.	Chan eil mi fiù 's a' faicinn nan daoine, a bhith onarach.
And they are very aware of what they are doing.	Agus tha iad gu math mothachail air na tha iad a 'dèanamh.
The car approached and found the light on our faces.	Thàinig an càr faisg agus lorg solas ar n-aghaidhean.
I never thought about what might have been the other way around.	Cha do smaoinich mi air dè dh’ fhaodadh a bhith air an taobh eile.
He had no ability to survive.	Cha robh comas sam bith aige a bhith beò.
The issue of good quality bone does not seem to have been ignored.	Tha e coltach nach deach a’ cheist mu chnàmh de dheagh chàileachd a leigeil seachad.
It cannot be ruled out.	Chan urrainn dha a bhith air a chumail a-mach às.
I can't take any credit for it.	Chan urrainn dhomh creideas sam bith a ghabhail air a shon.
That nervous feeling is good.	Tha am faireachdainn nearbhach sin math.
But you made no effort to find my sister.	Ach cha do rinn thu oidhirp sam bith air mo phiuthar a lorg.
It doesn't really hurt.	Chan eil e gu mòr a 'goirteachadh.
I say 'push' because that's how it happens.	Bidh mi ag ràdh ‘putadh’ oir sin mar a tha e a’ tachairt.
Maybe his timing is right.	Is dòcha gu bheil an ùine aige ceart.
There were a lot of windows.	Bha tòrr uinneagan ann.
She was consistent, however.	Bha i cunbhalach, ge-tà.
He learned a lot from it.	Dh’ionnsaich e mòran bhuaithe.
The only joy of his life is taken from him.	Tha an aon aoibhneas aige na bheatha air a thoirt bhuaithe.
Use your influence.	Cleachd do bhuaidh.
It just can't happen.	Chan urrainn dha dìreach tachairt.
That could be upsetting for you in the future.	Dh’ fhaodadh sin troimh-chèile adhbhrachadh dhut san àm ri teachd.
I like that in the morning.	Is toil leam sin sa mhadainn.
When you place the map outside the panel it works perfectly.	Nuair a chuireas tu am mapa taobh a-muigh a’ phannal bidh e ag obair foirfe.
He could not walk.	Cha b' urrainn dha coiseachd.
The visit made him even more upset.	Dh'fhàg an tadhal e eadhon nas troimh-chèile.
Or that he would do the same to them.	No gun dèanadh e an aon rud riutha.
I'm going over there.	Tha mi a' dol a-null an sin.
Very practical and experimental information.	Fiosrachadh air leth practaigeach agus deuchainneach.
There are times when you.	Tha amannan ann nuair a tha thu.
I don't know why they care so much.	Chan eil fios agam carson a tha iad a’ gabhail cùram cho mòr.
And my blog.	Agus am blog agam.
It's about happiness.	Tha e mu dheidhinn toileachas.
But the small private work.	Ach an obair bheag phrìobhaideach.
His children never came home.	Cha robh a chlann a-riamh a’ tighinn dhachaigh.
So, bottom line is that you'd think most companies would get the message.	Mar sin, shaoileadh tu gum faigheadh ​​a’ mhòr-chuid de chompanaidhean am brath.
She wanted her life to be made up for her.	Bha i airson gum biodh a beatha air a dhèanamh suas dhi.
Even my eyes could smile.	Dh’ fhaodadh eadhon mo shùilean gàire a dhèanamh.
But a watch must be kept.	Ach feumar uaireadair a chumail.
Then there would be the rule.	An uairsin bhiodh an riaghailt.
But think for a moment, they are not there.	Ach smaoinich airson mionaid, nach eil iad ann.
We should approach them head on.	Bu chòir dhuinn a dhol faisg orra ceann air adhart.
Cases that require proof beyond a reasonable doubt.	Cùisean a dh’ fheumas dearbhadh nas fhaide na teagamh reusanta.
Therefore, these terms have no physical place.	Mar sin, chan eil àite corporra aig na teirmean sin.
A fun afternoon.	Feasgar spòrsail.
It makes the relationship very interesting.	Tha e a 'dèanamh an dàimh gu math inntinneach.
I feel it was an improvement.	Tha mi a’ faireachdainn gur e leasachadh a bh’ ann.
However, the meal plans are excellent.	Ach, tha na planaichean bìdh sàr-mhath.
By permission, this is his first.	Le cead, is e seo a’ chiad fhear aige.
I need someone to walk me through.	Tha feum agam air cuideigin a choisicheas mi troimhe.
No, or just one of them, none.	Chan e, no dìreach aon dhiubh, gin dhiubh.
Difficult economic times are coming and going.	Tha amannan eaconamach duilich a’ tighinn agus a’ falbh.
Drink, therefore, is not your problem.	Chan e deoch, mar sin, an duilgheadas agad.
The proof is complete.	Tha an dearbhadh iomlan.
My father was there too.	Bha m’ athair ann cuideachd.
Please take a moment to review these changes.	Feuch an toir thu mionaid airson ath-sgrùdadh a dhèanamh air na h-atharrachaidhean sin.
My library will help guide you.	Cuidichidh an leabharlann agam thu gus do stiùireadh.
Tell him everything you told me.	Ag innse dha a h-uile dad a dh ’innis thu dhomh.
I hit it and had no problem.	Bhuail mi e agus cha robh duilgheadas sam bith agam.
How to do it.	Mar a nì thu e.
We'll see that.	Chì sinn sin.
Of course, they did not go any other way.	Gun teagamh, cha deach iad dòigh air choireigin eile.
It is very important.	Tha e gu math cudromach.
It means.	Tha e a’ ciallachadh e.
I do not want this to happen to anyone else.	Chan eil mi airson gun tachair seo do dhuine sam bith eile.
Make me drop my guard.	Thoir orm mo gheàrd a leigeil sìos.
You will be surprised.	Bidh iongnadh ort.
And you need our help to recover.	Agus feumaidh tu ar cuideachadh gus fhaighinn air ais.
They can't turn it all off.	Chan urrainn dhaibh a h-uile càil a thionndadh dheth.
I was too short.	Bha mi ro ghoirid.
The violence and the action will not stop.	Cha stad an fhòirneart agus an gnìomh.
They hated what was going on.	Bha gràin aca air na bha a’ tachairt.
They were leaving the country.	Bha iad a 'fàgail na dùthcha.
Fifteen patients were identified.	Chaidh còig euslaintich deug a chomharrachadh.
A new moment to remember will be on the corner of that street.	Bidh mionaid ùr ri chuimhneachadh air oisean na sràide sin.
As is something here.	Mar a tha rudeigin an seo.
These cells must be controlled by the police.	Feumaidh na poilis smachd a chumail air na ceallan sin.
I would like some information, please.	Bu mhath leam beagan fiosrachaidh, mas e do thoil e.
After a minute he lay down.	Às deidh mionaid laigh e sìos.
She tried to fall asleep, but it never happened.	Dh’ fheuch i ri tuiteam na cadal, ach cha do thachair sin a-riamh.
First, get a tall glass and fill it with ice.	An toiseach, faigh glainne àrd agus lìon e le deigh.
All of these treatments are expensive.	Tha na dòighean làimhseachaidh sin uile daor.
Men were dreaming.	Bhiodh fir a’ bruadar.
He reopened the paper.	Dh’fhosgail e am pàipear suas a-rithist.
No more than six weeks on the outside, we hope.	Gun a bhith nas fhaide na sia seachdainean air an taobh a-muigh, tha sinn an dòchas.
I know they have no say in what's good.	Tha fios agam nach eil guth aca air dè tha math.
Pay close attention to something beautiful.	Thoir an aire gu math air rud breagha.
You want to help in some way.	Tha thu airson cuideachadh ann an dòigh air choireigin.
Both, like me, had asked for their views.	Bha an dithis, mar mise, air am beachdan iarraidh.
We are husband and wife.	Tha sinn fear agus bean.
And your dad doesn't know you're here, not yet.	Agus chan eil fios aig d’ athair gu bheil thu an seo, chan eil fhathast.
Then she fixed her eyes on me.	An uairsin shocraich i a sùil orm.
He is a good player.	Tha e na chluicheadair math.
The final reply will be sent to the client.	Thèid am freagairt deireannach a chuir chun neach-dèiligidh.
The first one is much easier than the last one.	Tha a 'chiad fhear gu math nas fhasa na an tè mu dheireadh.
By doing this.	Le bhith a 'dèanamh seo.
You will not receive a hard copy.	Chan fhaigh thu lethbhreac cruaidh.
What he did.	Dè a rinn e.
Our proof is longer.	Tha an dearbhadh againn nas fhaide.
This is on.	Tha seo air.
Why not now ?.	Carson nach eil a-nis?.
We would change that over time.	Bhiodh sinn ag atharrachadh sin ann an ùine.
I would like someone to help me with the following problem.	Bu mhath leam cuideigin airson mo chuideachadh leis an duilgheadas a leanas.
But that should not be the case.	Ach cha bu chòir sin a thoirt gu buil.
She married her.	Phòs i rithe.
I don't think it was ever on the first page.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh e a-riamh air an duilleag an toiseach.
The shoes she is wearing are definitely built for comfort and not style.	Tha na brògan a tha oirre gu cinnteach air an togail airson comhfhurtachd agus chan e stoidhle.
This is not the only thing.	Chan e seo an aon rud.
This is great.	Tha seo fìor mhath.
Blood ran on his face.	Ruith fuil air 'aghaidh.
She did not need a physical massage to stop it.	Cha robh feum aice air suathadh corporra gus stad a chuir air.
He has the power to keep it a secret.	Tha an cumhachd aige fhad ‘s a chumas e e na dhìomhaireachd.
It is still moving, faster than air, faster than it could be.	Fhathast bidh e a’ gluasad, nas luaithe na èadhar, nas luaithe na dh’ fhaodadh i a bhith.
But there is no future for me here in this place.	Ach chan eil àm ri teachd dhòmhsa an seo san àite seo.
There would be time later to get angry.	Bhiodh ùine ann nas fhaide air adhart airson a bhith feargach.
And by the way, his strategy with the media is very simple.	Agus leis an t-slighe, tha an ro-innleachd aige leis na meadhanan gu math sìmplidh.
For my city.	Airson mo bhaile-mòr.
Team with special teams very bad.	Sgioba le sgiobaidhean sònraichte gu math dona.
The house is full of darkness.	Tha an taigh làn dorchadas.
And it was a big mistake.	Agus b’ e mearachd mòr a bh’ ann.
It could start a war.	Dh’ fhaodadh e cogadh a thòiseachadh.
See because he did it wrong, he was right.	Faic oir ged a rinn e ceàrr e, bha e ceart.
This cannot be true.	Chan urrainn seo a bhith fìor.
I hit him on the arm.	Bhuail mi e air a' ghàirdean.
The time of day was different.	Bha àm an latha eadar-dhealaichte.
He was getting too old to be on guard anymore.	Bha e a’ fàs ro aosda airson a bhith fo gheàrd tuilleadh.
However, there is still a lot of work to be done.	Ach, tha tòrr obrach ri dhèanamh fhathast.
If you do not write, you are more likely not to write.	Mura h-eil thu a’ sgrìobhadh, tha thu dualtach gun a bhith a’ sgrìobhadh.
Either was better than this.	Bha aon seach aon dhiubh na b’ fheàrr na seo.
It can be positive and still keep sources accountable.	Faodaidh e a bhith deimhinneach agus tobraichean a chumail cunntachail fhathast.
You respect him.	Tha spèis agad dha.
I'm a good boy.	'S e balach math a th' annam.
We are at war.	Tha sinn ann an cogadh.
I knew the baby was very early and probably not healthy.	Bha fios agam gu robh an leanabh glè thràth agus is dòcha nach robh e fallain.
We are not going to hurt you.	Chan eil sinn a 'dol a ghoirteachadh thu.
He needed to know what was going on.	Dh’fheumadh fios a bhith aige dè bha dol.
This is a very big day.	'S e latha gu math mòr a tha seo.
Hit me instead.	Buail mi an àite sin.
But my strong hands kept this crazy you have two choices.	Ach chùm mo làmhan làidir seo craicte tha dà roghainn agad.
I just couldn't get out of my mind.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach às m’ inntinn.
She did not survive.	Cha do mhair i.
Clever conversation.	Còmhradh seòlta.
I have been wrong so often before.	Tha mi air a bhith ceàrr cho tric roimhe seo.
Two devices are possible.	Tha dà uidheamachd comasach.
Try the following at your own risk.	Feuch na leanas air do chunnart fhèin.
You do not want to liberate her.	Chan eil thu airson a saoradh.
There must be gold.	Feumaidh gu bheil òr ann.
I like old books.	Is toil leam seann leabhraichean.
He went to her mother's house in case he died.	Chaidh e gu taigh a màthar gun fhios nach biodh.
It was not long before silence and darkness overwhelmed her.	Cha b’ fhada gus an deach an sàmhchair agus an dorchadas a dh’obair oirre.
That has never happened before.	Cha do thachair sin riamh roimhe.
This may have happened for a few reasons.	Is dòcha gu bheil seo air tachairt airson beagan adhbharan.
I found out who she was.	Fhuair mi cò i.
The year is going fast.	Tha a’ bhliadhna a’ dol air adhart gu sgiobalta.
I wanted to stop it.	Bha mi airson stad a chuir air.
I am not afraid anymore.	Chan eil eagal orm tuilleadh.
My real face.	Mo fhìor aghaidh.
Just say when we start.	Na abair ach cuin a thòisicheas sinn.
Do not enter too much.	Na cuir a-steach cus.
We have just moved in.	Tha sinn dìreach air gluasad a-steach.
You, then, were left cold with the experience.	Bha thu fhèin, an uair sin, air fhàgail fuar leis an eòlas.
The easy solution is to leave the coin open.	Is e am fuasgladh furasta am bonn fhàgail fosgailte.
She looked down at herself, and then up at him.	Choimhead i sìos oirre fhèin, agus an uairsin suas air.
He will not let me rest.	Cha leig e leam fois a ghabhail.
He was never interested in the building.	Cha robh ùidh aige a-riamh san togalach.
Two sets of studies were selected.	Chaidh dà sheata de sgrùdaidhean a thaghadh.
Nothing was free.	Cha robh dad a saor an asgaidh.
And then they would be released.	Agus an uairsin bhiodh iad air an leigeil ma sgaoil.
It was as if something was happening behind his skin.	Bha e coltach gu robh rudeigin a’ tachairt air cùl a chraicinn.
I sincerely hope they improve the build quality in the future.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun leasaich iad an càileachd togail san àm ri teachd.
Yes, of course it would.	Seadh, gu dearbh bhiodh.
It did not fail, however.	Cha do dh’fhàillig e gu tur, ge-tà.
He might not even believe you.	Is dòcha nach biodh e eadhon gad chreidsinn.
Her face was calm.	Bha a h-aodann socair.
He began to make friendly remarks.	Thòisich e air beachdan càirdeil a dhèanamh.
Hair and eyes.	Gruaige agus sùilean.
This cannot be done with the technology currently available.	Chan urrainnear seo a dhèanamh leis an teicneòlas a tha ri fhaighinn an-dràsta.
She used to go home after school with her mother every day.	Bhiodh i a’ falbh dhachaigh às dèidh na sgoile còmhla ri a màthair a h-uile latha.
This works best when you know what you are looking for.	Bidh seo ag obair gu math nuair a tha fios agad dè a tha thu a’ sireadh.
Most of it just didn't make sense.	Cha robh a’ mhòr-chuid dheth a’ dèanamh ciall.
To do that, learn as much as you can.	Gus sin a dhèanamh, ionnsaich nas urrainn dhut.
The man rubbed his shoulder again.	Thug an duine suathadh air a ghualainn a-rithist.
I do not know where.	Chan eil fhios agam càit a bheil.
It suited me in both of those times.	Bha e iomchaidh dhomh anns an dà àm sin.
Further examples of this will follow.	Leanaidh tuilleadh eisimpleirean den leithid.
All multi-dimensional tests.	A h-uile deuchainn ioma-tomhais.
We will introduce another voice.	Bheir sinn guth eile a-steach.
Your friend's face is badly burned.	Tha aghaidh do charaid air a losgadh gu dona.
They need accommodation.	Feumaidh iad àite-fuirich.
A new life, perhaps.	Beatha ùr, 's dòcha.
Because that's how it is now.	Oir is ann mar sin a tha e a-nis.
Here's to you first.	Seo dhut an toiseach.
This process should be well thought out.	Bu chòir am pròiseas seo a bhith air a dheagh smaoineachadh.
He would be happy if we never came back.	Bhiodh e toilichte mura tigeadh sinn air ais gu bràth.
One of them was a vision of what government is, and what it should be.	Bha aon dhiubh na lèirsinn air dè a th’ ann an riaghaltas, agus dè bu chòir a bhith.
She did not want it within her home address.	Cha robh i ga iarraidh taobh a-staigh a seòladh dachaigh.
Let me explain it like this.	Leig leam a mhìneachadh mar seo.
This conversation would only be between the two of them.	Cha bhiodh an còmhradh seo ach eadar an dithis aca.
I had written my own life.	Bha mi air mo bheatha fhìn a sgrìobhadh.
Try to eat as often.	Feuch ri ithe cho tric.
It questions why we do what we do.	Tha e a’ ceasnachadh carson a tha sinn a’ dèanamh na tha sinn a’ dèanamh.
As the skin goes, so does the hair.	Mar a thèid an craiceann, mar sin thèid am falt.
Or my mother.	No mo mhàthair.
In this section, we will focus on the latter.	Anns an earrainn seo, cuiridh sinn fòcas air an fheadhainn mu dheireadh.
I know that's why you're quiet.	Tha fios agam gur ann air sgàth sin a tha thu sàmhach.
Science doesn't go in there, at least from my point of view.	Chan eil an saidheans a’ dol a-steach ann, co-dhiù bho mo shealladh.
I had to read this today.	Dh'fheumadh mi seo a leughadh an-diugh.
Mix them well.	Measgaich iad gu math.
He won a few tests, too.	Bhuannaich e beagan deuchainnean, cuideachd.
None of us know what you are anymore.	Chan eil fios aig duine againn dè a th’ annad tuilleadh.
I had another wet dream.	Bha aisling fliuch eile agam.
It just takes practice.	Tha e dìreach a 'gabhail cleachdadh.
It made life so fucking easier.	Rinn e beatha cho fucking nas fhasa.
Her hand came up and touched her.	Thàinig a làmh suas agus bhean i rithe.
The choice is entirely yours.	Is ann leatsa a tha an roghainn gu tur.
She ran her hands over me.	Ruith i a làmhan thairis orm.
Not just the art style.	Chan e dìreach an stoidhle ealain.
Our staff is smaller than it used to be.	Tha an luchd-obrach againn nas lugha na bha e.
Come and try it today.	Thig agus feuch e an-diugh.
He has been working on this topic for many years.	Tha e air a bhith ag obair air a’ chuspair seo airson bhliadhnaichean.
He can feel it coming.	Is urrainn dha mothachadh gu bheil e a’ tighinn.
The time of truth is at hand.	Tha àm na fìrinn aig làimh.
Difficult to set for children.	Doirbh a shuidheachadh airson clann.
I know he can handle it when things get tough.	Tha fios agam gun urrainn dha a làimhseachadh nuair a dh’ fhàsas cùisean teann.
I think the show is on a different level now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am prògram air ìre eile a-nis.
He went with that.	Chaidh e leis a sin.
This is no longer available.	Chan eil seo ri lorg a-nis.
Any remaining errors and problems are my own.	Is ann leam fhìn a tha mearachdan agus duilgheadasan sam bith a tha air fhàgail.
That's pretty sure it's the right thing to do.	Gu math cinnteach gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
I can feel it works in me.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu bheil e ag obair annam.
We were neglected.	Bha sinn air ar dearmad.
Listen to the people who have known me all my life.	Èist ris na daoine a tha eòlach orm fad mo bheatha.
I'm not well.	Chan eil mi gu math.
It's the mental picture you have of yourself.	Is e an dealbh inntinn a th’ agad dhìot fhèin.
You should say something good in return.	Bu chòir dhut rudeigin math a ràdh air ais.
I am far too young to understand what it means.	Tha mi fada ro òg airson tuigsinn dè tha e a’ ciallachadh.
Other than that, there is a problem.	A bharrachd air an sin, tha duilgheadas ann.
I had a drug fight.	Bha strì an aghaidh dhrogaichean agam.
There was something wrong with their skin.	Bha rudeigin ceàrr air a’ chraiceann aca.
I have been eating less.	Tha mi air a bhith ag ithe nas lugha.
The man was just so cute.	Bha am fear dìreach cho snog.
Nothing to see, nothing to hear.	Chan eil dad ri fhaicinn, chan eil dad ri chluinntinn.
Including that table.	A 'gabhail a-steach an clàr sin.
We’ve started some, and we’ve taken a look at them.	Tha sinn air tòiseachadh air cuid, agus tha sinn air sùil a thoirt orra.
The milk is a bad color.	Chaidh dath a’ bhainne gu dona.
I gave her a gift one day, an accordion.	Thug mi tiodhlac dhi aon latha, bogsa-ciùil.
This will affect how much you spend on it.	Bheir seo buaidh air an t-suim a chaitheas tu air.
And they were with me now.	Agus bha iad leamsa a-nis.
It was so in this case.	Bha e mar sin anns a' chùis so.
This can make the patient look strange or even strange to others.	Dh’ fhaodadh seo toirt air an euslainteach a bhith a’ coimhead neònach no eadhon neònach do dhaoine eile.
So, eventually, she's gone.	Mar sin aig a’ cheann thall dh’fhalbh i.
My first passion is to fight for my clients.	Is e a bhith a’ sabaid airson mo luchd-dèiligidh a’ chiad dìoghras agam.
She should put it off.	Bu chòir dhi a chuir dheth.
You are the problem here.	Is tusa an duilgheadas an seo.
I shouted after price.	Dh'èigh mi às deidh prìs.
It's basically another tool for making notes.	Gu bunaiteach, is e inneal eile a th’ ann airson notaichean a dhèanamh.
I didn’t know you were trying.	Cha robh fios agam gu robh thu a 'feuchainn.
I'm just starting a conversation with someone.	Bidh mi dìreach a’ tòiseachadh còmhradh le cuideigin.
She seems to have completely lost her memory.	Tha e coltach gun do chaill i a cuimhne gu tur.
The cold reality of life in the military.	An fhìrinn fhuar de bheatha anns an arm.
Treat her like your mother mixed with your sister.	Dèilig rithe mar do mhàthair measgaichte ri do phiuthar.
This went on for half an hour or two.	Chaidh seo air adhart airson leth uair a thìde no dhà.
Accept the room exactly as it is.	Gabh ris an t-seòmar dìreach mar a tha e.
Again, it was normal.	A-rithist, bha e àbhaisteach.
We only understood a little and missed it.	Cha do thuig sinn ach beag agus chaill sinn e.
All the time.	Fad na h-ùine.
She obviously had feelings.	Bha e follaiseach gu robh faireachdainnean aice.
But it was just me.	Ach cha robh ann ach mise.
Add salt to taste.	Cuir salann ri blas.
That's the way people talk then.	Sin mar a bha daoine a’ bruidhinn an uairsin.
His nose was strong and just a little too big.	Bha a shròn làidir agus dìreach beagan ro mhòr.
To me, that sounds like a lot of effort.	Dhòmhsa, tha sin coltach ri tòrr oidhirp.
There is no problem with that.	Chan eil duilgheadas ann an sin.
However, when you need them, they are not there.	Ach, nuair a tha feum agad orra, chan eil iad ann.
We have seen our techniques work time and time again in futuristic situations.	Tha sinn air na dòighean againn fhaicinn ag obair uair às deidh ùine ann an suidheachaidhean teachdaiche.
On time and very friendly.	Ann an ùine agus gu math càirdeil.
Speak up, 'she said.	Bruidhinn,’ thuirt i.
It was a good test for us, as a defense.	Bha e na dheagh dheuchainn dhuinn, mar dhìon.
No significant effects on heart rate or blood pressure were detected.	Cha deach buaidh chudromach sam bith a lorg air ìre cridhe no cuideam fala.
It does me a lot of good.	Tòrr math tha e a’ dèanamh dhomh an sin.
More likely three.	Nas coltaiche trì.
It must be that time of year again.	Feumaidh gur e an t-àm sin den bhliadhna a th’ ann a-rithist.
It was his only hope.	B 'e an aon dòchas a bh' aige.
For the back.	Airson an cùl.
We've been waiting a long time for this.	Tha sinn air a bhith a’ feitheamh ùine mhòr airson seo.
I wanted to learn more and try other media.	Bha mi airson barrachd ionnsachadh agus feuchainn ri meadhanan eile.
First we looked at each other now and then.	An toiseach thug sinn sùil an-dràsta agus a-rithist air a chèile.
We've been working on it for months.	Tha sinn air a bhith ag obair air airson mìosan.
That may sound good, but it doesn't feel right.	Is dòcha gu robh sin math, ach cha robh e a’ faireachdainn math.
Demonstrating business.	Gnìomhachas a thaisbeanadh.
This is the human side of the conflict.	Is e seo taobh daonna na còmhstri.
She's going to hit.	Tha i a’ dol a bhualadh.
Maybe that's because so few people are getting a job.	Is dòcha gu bheil sin air sgàth gu bheil cho beag de dhaoine a’ faighinn obair.
You were wrong.	Bha thu ceàrr.
Then he turned slowly and looked up at me.	An uairsin thionndaidh e gu slaodach agus choimhead e suas orm.
This is going to be a big challenge.	Tha seo gu bhith na dhùbhlan mòr.
His response did not sit well with me.	Cha do shuidh an fhreagairt aige gu math leam.
Being there, he did.	A bhith ann, rinn sin.
Board of its president.	Bòrd a cheann-suidhe.
They told us about the bad food.	Dh’innis iad dhuinn mun droch bhiadh.
Some spoke for themselves.	Bhruidhinn cuid air an son fhèin.
But he was just not looking.	Ach cha robh e dìreach a’ coimhead.
They go on to share a relationship.	Bidh iad a 'dol air adhart gu bhith a' roinn dàimh.
We discussed the results and commented on the manuscript.	Bhruidhinn sinn mu na toraidhean agus thug sinn seachad beachdan air an làmh-sgrìobhainn.
We wish it looked perfect.	B’ fheàrr leinn gum biodh e a’ coimhead foirfe.
I know people she knows.	Tha mi eòlach air daoine air a bheil i eòlach.
I can clearly see that you have been taking care of yourself.	Chì mi gu soilleir gu bheil thu air a bhith a’ toirt aire dhut fhèin.
It could lead to new questions for study.	Dh’ fhaodadh e leantainn gu ceistean ùra airson sgrùdadh.
It's the same in any business first.	Tha e an aon rud ann an gnìomhachas sam bith an toiseach.
I just hope to be so good one day.	Chan eil mi an dòchas ach a bhith cho math sin aon latha.
I thought it might be that way.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur ann mar sin a bha e.
It has no magic eggs.	Chan eil uighean draoidheil aige.
We don't even have a day.	Chan eil eadhon latha againn.
Leave us a comment below or visit us on social media.	Fàg beachd thugainn gu h-ìosal no tadhal oirnn air na meadhanan sòisealta.
I don't think this time will be any different.	Tha mi a’ smaoineachadh nach bi an ùine seo eadar-dhealaichte.
You can move without having to save the output anywhere.	Faodaidh tu gluasad gun a bhith agad an toradh a shàbhaladh an àite sam bith.
As a result of his investigation, he arrested three people.	Mar thoradh air an rannsachadh aige, chuir e triùir an grèim.
He says she even is.	Tha e ag ràdh gu bheil eadhon i.
It was just a matter of how wide and deep.	Bha e dìreach na chùis air dè cho farsaing agus cho domhainn.
It's weird.	Tha e neònach.
Some came from outside the state.	Thàinig cuid à taobh a-muigh na stàite.
She was turning it over to him.	Bha i ga tionndadh thuige.
Be safe for me.	Bi sàbhailte dhomhsa.
They will not work.	Chan obraich iad.
Where it hit hard ground, it followed.	Far an do bhuail i talamh cruaidh, lean i.
We need two for those people.	Feumaidh sinn dithis airson na daoine sin.
I have to do this.	Feumaidh mi seo a dhèanamh.
After that, stay with me.	Às deidh sin, fuirich còmhla rium.
But this time.	Ach an turas seo.
So really, really, we never went without it.	Mar sin dha-rìribh agus dha-rìribh, cha deach sinn a-riamh às aonais.
Some of the work they do is still needed.	Tha feum fhathast air cuid den obair a nì iad.
These tests were repeated more than ten times.	Chaidh na deuchainnean sin ath-aithris barrachd air deich tursan.
I agree with you about black men.	Tha mi ag aontachadh riut mu dheidhinn fir dubha.
Very friendly staff.	Luchd-obrach air leth càirdeil.
This seems to be directly related to their relationship status.	Tha e coltach gu bheil seo ceangailte gu dìreach ris an inbhe dàimh aca.
Get in, get ready and go.	Faigh a-steach, dèan deiseil agus falbh.
There is some amazing news here.	Tha naidheachd iongantach an seo.
How we deal with that is very important.	Tha mar a dhèiligeas sinn ri sin glè chudromach.
They will give you a number.	Bheir iad àireamh dhut.
He spread my legs and closed his eyes.	Sgaoil e mo chasan agus dhùin e a shùilean.
Let's hear a terrible sound.	Chluinneamaid fuaim uabhasach.
The last two were the first to return to her.	B' e an dithis mu dheireadh a' chiad fheadhainn a thill thuice.
The same conclusion can be drawn at other distances.	Faodar an aon cho-dhùnadh a tharraing aig ìrean astair eile.
There are a lot of really good players.	Tha tòrr chluicheadairean fìor mhath ann.
This is the most important step.	Is e seo an ceum as cudromaiche.
The relevant facts are as follows.	Tha na fìrinnean buntainneach mar a leanas.
He did not give further details.	Cha tug e seachad tuilleadh mion-fhiosrachaidh.
It's just me.	Tha e dìreach dhomhsa.
Angry, no real target in sight but herself.	Feargach, gun fhìor thargaid san t-sealladh ach i fhèin.
In addition, attention skills and a combination of language skills were measured.	A bharrachd air an sin, chaidh sgilean aire agus measgachadh de sgilean cànain a thomhas.
I could not escape the sight.	Cha b’ urrainn dhomh teicheadh ​​bhon t-sealladh.
I love finding ideas.	Is toil leam a bhith a’ lorg bheachdan.
He accepted me from the beginning.	Ghabh e rium bhon toiseach.
I have known him forever.	Tha mi eòlach air gu bràth.
No wonder you did.	Chan eil e na iongnadh dhuinn gun do rinn thu e.
But this is clear.	Ach tha seo soilleir.
We were both scared.	Bha an t-eagal oirnn le chèile.
Instead, it's the other way around.	An àite sin, tha e an taobh eile.
It is his personal situation.	Is e an suidheachadh pearsanta aige.
You wanted an argument.	Bha thu ag iarraidh argamaid.
But there is still a long way to go.	Ach tha slighe fhada ri dhol fhathast.
When he spoke, he spoke very loudly.	Nuair a labhair e, labhair e gu math àrd.
We were planning to go to dinner anyway.	Bha sinn an dùil a dhol gu dinnear co-dhiù.
Finally you appeared.	Mu dheireadh nochd thu.
Maybe she's right.	Is dòcha gu bheil i ceart.
And it's kind of.	Agus tha e seòrsa de.
It's not a bad model.	Chan e droch mhodail a th’ ann.
If anything, we were worse off than we were when we started.	Ma tha dad ann, bha sinn na bu mhiosa na bha sinn nuair a thòisich sinn.
And some made light of it.	Agus rinn cuid solas dheth.
You have nothing to do with me or my daughter.	Chan eil gnothach agad riumsa no ri mo nighean.
Some measured truths may be correct but quite unusual.	Is dòcha gu bheil cuid de fhìrinnean tomhaiste ceart ach gu math neo-àbhaisteach.
The excellence was good throughout.	Bha an sàr-mhath math air feadh.
To get close to the heart.	Gus faighinn faisg air a 'chridhe.
Each name group can have one or more data points.	Faodaidh aon phuing dàta no barrachd a bhith aig gach buidheann ainmean.
It's best to talk to him, clear up whatever the mess is.	Is fheàrr bruidhinn ris, soilleirich ge bith dè an troimh-chèile a th’ ann.
So there is no mediocre body that is above all.	Mar sin chan eil corp meadhanach ann a tha os cionn a h-uile càil.
To appear a black hole around here.	Gus toll dubh nochdadh timcheall an seo.
Participants were then asked to put up their weight.	An uairsin chaidh iarraidh air com-pàirtichean an cuideam a chuir suas.
I have no real feelings about it.	Chan eil fìor fhaireachdainn agam mu dheidhinn.
He would never understand.	Cha tuigeadh e gu bràth.
The approach is complex and difficult to learn to be good.	Tha an dòigh-obrach iom-fhillte agus duilich ionnsachadh a bhith math.
They were rich, he was poor.	Bha iad beairteach, bha e bochd.
Nobody would know what she did.	Cha bhiodh fios aig duine dè a rinn i.
It will be just for both of us.	Bidh e dìreach airson an dithis againn.
He was telling the truth.	Bha e ag innse na fìrinn.
Everything went well.	Chaidh a h-uile càil le ceumannan.
They hardly knew the numbers anymore.	Cha mhòr gun robh fios aca air na h-àireamhan tuilleadh.
But there really is no way for me to tell.	Ach dha-rìribh chan eil dòigh ann dhomh innse.
I do not know how to help you.	Chan eil fios agam ciamar a chuidicheas tu thu.
The reality was, as always, much more complicated.	Bha an fhìrinn, mar as àbhaist, tòrr nas iom-fhillte.
And for every application, there is a word list.	Agus airson gach tagradh, tha liosta fhaclan ann.
So it’s a little weird.	Mar sin tha e rud beag neònach.
No black man was safe.	Cha robh duine dubh sàbhailte.
We will definitely be back !.	Bidh sinn air ais gu cinnteach!.
By the time we were done, it was dark.	Mun àm a bha sinn deiseil, bha e air fàs dorcha.
I hope you check out their website.	Tha mi an dòchas gun tèid thu sùil air an làrach-lìn aca.
For someone to come and help.	Airson cuideigin a thighinn a chuideachadh.
He did not need to change the way he did business.	Cha robh feum aige air atharrachadh mar a bha e a’ dèanamh gnìomhachas.
We like it here very much.	Is toil leinn e an seo gu math.
That seems like success to me.	Tha sin coltach ri soirbheachas dhomh.
It is a work of art.	Is e cruth ealain a th’ ann.
She is a good woman.	'S e boireannach math a th' innte.
As discussed above and the.	Mar a tha an deasbad gu h-àrd agus an.
Please take a look at the following answer.	Feuch an toir thu sùil air an fhreagairt a leanas.
He has been arrested and does not know why.	Chaidh a chur an grèim agus chan eil fios aige carson.
It's very dry and says nothing.	Tha e gu math tioram agus chan eil e ag ràdh dad.
Opportunity to do something different.	Cothrom rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh.
My husband is here too.	Tha an duine agam an seo cuideachd.
You are not going to take it away.	Chan eil thu a’ dol a thoirt air falbh.
You can see why.	Chì thu carson.
To know that you are here.	Gus fios a bhith agad gu bheil thu an seo.
So our new event.	Mar sin an tachartas ùr againn.
You can spend money at this stage of your work.	Faodaidh tu airgead a chosg aig an ìre seo den obair agad.
He was dead the next morning.	Bha e marbh an ath mhadainn.
In addition, they are very valuable practical.	A bharrachd air an sin, tha iad fìor luachmhor practaigeach.
Not an opportunity in hell.	Chan e cothrom ann an ifrinn.
Sun designed and performed the experiments.	Dhealbhaich agus rinn Sun na deuchainnean.
There was an old gun.	Bha seann ghunna ann.
The cooking program can include cooking time, temperature and power level setting.	Faodaidh am prògram còcaireachd ùine còcaireachd, teòthachd agus suidheachadh ìre cumhachd a ghabhail a-steach.
It is in this context that we are writing this short note.	Is ann sa cho-theacsa seo a bhios sinn a’ sgrìobhadh an nota goirid seo.
We are too worried.	Tha cus dragh oirnn.
I'm waiting.	Tha mi a 'feitheamh.
There was no chance that they would live in any form.	Cha robh cothrom sam bith gum biodh iad beò ann an cruth sam bith.
I love their relationship.	Is toil leam an dàimh aca.
This change seemed to go wrong.	Bha coltas gu robh an t-atharrachadh seo ceàrr.
The results reported in this work were later validated in other measurements.	Chaidh na toraidhean a chaidh aithris san obair seo a dhearbhadh nas fhaide air adhart ann an tomhasan eile.
I want to start.	Tha mi airson tòiseachadh.
Other limitations include the small number of participants.	Am measg chuingealachaidhean eile tha an àireamh bheag de chom-pàirtichean.
This move was special to me.	Bha an gluasad seo sònraichte dhomh.
The driver is there.	Tha an draibhear ann.
The woman had just made a good turn for her.	Bha am boireannach dìreach air tionndadh math a dhèanamh dhi.
So it follows from any theory.	Mar sin tha e a’ leantainn bho theòiridh sam bith.
Or even think about them.	No eadhon smaoinich orra.
She opened the door and went inside.	Dh’fhosgail i an doras agus chaidh i a-steach.
But it is very important to keep up with the times.	Ach tha e glè chudromach cumail suas ris na h-amannan.
His mother is also dead.	Tha a mhàthair marbh cuideachd.
Be in an hour or less, with luck.	Bi ann an uair a thìde no nas lugha, le fortan.
You just wanted a color copy.	Dìreach bha thu ag iarraidh leth-bhreac dath.
We pour wine but do not drink it.	Bidh sinn a 'dòrtadh fìon ach na bi ga òl.
Season with salt and pepper if needed.	Rèitich le salann is piobar ma bhios feum air.
The cause of death was due to complications from surgery.	Bha adhbhar a’ bhàis mar thoradh air duilgheadasan bho obair-lannsa.
Delivering his speech.	A 'toirt seachad an òraid aige.
His father never heard or turned.	Cha chuala agus cha do thionndaidh athair a-riamh.
Repeat this on the right side.	Dèan seo a-rithist air an taobh cheart.
Obviously this is not working.	Gu follaiseach chan eil seo ag obair.
Now done.	A-nis air a dhèanamh.
You did nothing.	Rinn thu rud sam bith.
Because what is involved is nothing less than this.	Leis nach eil na tha an sàs dad nas lugha na seo.
And wait for the result.	Agus fuirich leis an toradh.
You have to be close to friends, family for half a year.	Feumaidh tu a bhith faisg air caraidean, teaghlach airson leth na bliadhna.
It bothered you.	Bha e a’ cur dragh ort.
Here's that person.	Seo an duine sin.
I'm trying to help.	Tha mi a’ feuchainn ri cuideachadh.
As it is, exercise.	Mar a tha e, eacarsaich.
Humans are a key part of nature.	Tha na daoine nam prìomh phàirt de nàdar.
I am confused about the cause.	Tha mi troimh-chèile mun adhbhar.
Not so good.	Chan eil cho math.
I think his voice broke.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do bhris a ghuth.
For information visit here.	Airson fiosrachadh tadhal air an seo.
The figure grew.	Dh'fhàs am figear nas motha.
He was right.	Bha e ceart.
I sat with him, drank, and listened for more.	Shuidh mi còmhla ris, ag òl, agus ag èisteachd airson barrachd.
And when you do, work hard to stay open.	Agus nuair a nì thu, obraich gu cruaidh gus fuireach fosgailte.
That is not a new issue.	Chan e cùis ùr a tha sin.
She was very good like that.	Bha i glè mhath mar sin.
One definition of belief is 'accept as true'.	Is e aon mhìneachadh air creidsinn ‘gabhail ris mar fhìor’.
There is a lot of data.	Tha tòrr dàta ann.
She was very beautiful and very small.	Bha i uabhasach brèagha agus uabhasach beag.
I have to do something.	Feumaidh mi rudeigin a dhèanamh.
Looking at them.	A’ coimhead orra.
I prepared for that.	Rinn mi ullachadh airson sin.
Two of them were brothers.	Bha dithis dhiubh nam bràithrean.
He died a few years ago.	Chaochail e beagan bhliadhnaichean air ais.
You have been excellent.	Tha thu air a bhith air leth math.
It may take another two years to complete.	Is dòcha gun cuir dà bhliadhna eile crìoch air.
That sounds obvious to me.	Tha sin a’ coimhead follaiseach dhomh.
One should never eat one standing.	Cha bu chòir aon ithe a-riamh seasamh.
Go on, keep going.	Cùm ort, cùm ort.
This is an easy solution.	Is e fuasgladh furasta a tha seo.
It may have happened in another world out in space.	Is dòcha gun do thachair e ann an saoghal eile a-muigh san fhànais.
She is the new girl.	'S i an nighean ùr.
He began to turn away from her.	Thòisich e ri tionndadh air falbh bhuaipe.
Do not assume that the same information applies to other states.	Na gabh a-steach gu bheil an aon fhiosrachadh buntainneach ri stàitean eile.
Their love affair becomes more and more complex.	Bidh na dàimhean gaoil aca a’ fàs nas iom-fhillte.
I opened my eyes and looked at my hands.	Dh’fhosgail mi mo shùilean agus choimhead mi air mo làmhan.
Have a look at the video.	Feuch an toir thu sùil air a’ bhidio.
So when we see it in the data, it becomes very obvious.	Mar sin nuair a chì sinn e san dàta, bidh e gu math follaiseach.
You have explained that you cannot provide legal advice.	Tha thu air mìneachadh nach urrainn dhut comhairle laghail a thoirt seachad.
I didn't think it was heavy.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh e trom.
Let them go.	Leig às iad.
You must close the first statement before you can run another.	Feumaidh tu a’ chiad aithris a dhùnadh mus urrainn dhut fear eile a ruith.
They are not against me.	Chan eil iad nam aghaidh.
I do it back to my little boy when he does.	Bidh mi ga dhèanamh air ais don ghille beag agam nuair a nì e e.
It was an order to take a city for all that was.	B' e òrdugh a bh' ann am baile a ghabhail airson a h-uile rud a bh' ann.
Strongly.	Gu làidir.
I did not move in line.	Cha do ghluais mi san loidhne.
Trouble in sleep.	Trioblaid ann an cadal.
First, the test is still for the future.	An toiseach, tha an deuchainn fhathast airson an ama ri teachd.
They had a vision and could be seen.	Bha sealladh aca agus dh’ fhaodadh gum faicteadh iad.
But something was different now.	Ach bha rudeigin eadar-dhealaichte a-nis.
I knew that part too.	Bha mi eòlach air a’ phàirt sin cuideachd.
And they could only come up about three times.	Agus cha b’ urrainn dhaibh tighinn suas ach mu thrì tursan.
The value of the type is long.	Tha luach an t-seòrsa fada.
It helps you understand which brain to use when.	Bidh e gad chuideachadh a’ tuigsinn dè an eanchainn a chleachdas tu cuin.
It was hard, and the air felt thick.	Bha e cruaidh, agus tha an èadhar a 'faireachdainn tiugh.
If the result is good, it does not matter.	Ma tha an toradh math, chan eil e gu diofar.
They have to decide whether to try to apply.	Feumaidh iad co-dhùnadh am feuch iad ri tagradh.
People think.	A’ smaoineachadh rinn daoine.
It looked different, of course.	Nochd e eadar-dhealaichte, gu dearbh.
Your choices are important.	Tha na roghainnean agad cudromach.
All you have to do is say yes.	Chan eil agad ach a ràdh tha.
Another issue is whether this is a useful result.	Is e cùis eile a th’ ann an e toradh feumail a tha seo.
Just get to your local hospital and try it.	Dìreach faighinn chun ospadal ionadail agad agus feuch e.
We knew it at the time.	Bha fios againn air aig an àm.
Do it yourself at home.	Dèan thu fhèin aig an taigh.
He had eight, on the upper floor in the back.	Bha ochdnar aige, air an làr àrd sa chùl.
It happens to me, too.	Tha e a’ tachairt dhòmhsa, cuideachd.
So we had a chance.	Mar sin bha cothrom againn.
Hard ball, safe.	Ball cruaidh, sàbhailte.
Love it or leave it.	Gràdhaich e no fàg e.
I knew we had hit the bottom.	Bha fios agam gu robh sinn air bualadh air a 'bhonn.
It is almost there now.	Cha mhòr gu bheil a-nis ann.
This code is based on how you perform your request.	Stèidhichte air a’ chòd agad seo mar a nì e na dh’ iarr thu.
They were all dressed in the same clothes.	Bha an aon aodach orra uile.
And remember, among other things, coming here with my family.	Agus cuimhnich, am measg rudan eile, a 'tighinn an seo còmhla ri mo theaghlach.
I'm not so sure about that.	Chan eil mi cho cinnteach às a sin.
Then one night something amazing happened.	An uairsin aon oidhche thachair rudeigin iongantach.
We were two of about four black children in the school.	Bha sinn dithis de mu cheathrar chloinne dubha san sgoil.
We stayed in the same block.	Dh'fhuirich sinn anns an aon bhloc.
My game face.	Mo aghaidh cluiche.
You could not even check what was on the cards first.	Cha b’ urrainn dhut eadhon sgrùdadh a dhèanamh air na bha air na cairtean an toiseach.
That remains to be seen.	Tha sin fhathast ri fhaicinn.
Your mind can handle it at any size.	Bidh d’ inntinn comasach air dèiligeadh ris aig meud sam bith.
No knowledge of policy was required.	Cha robh feum air a bhith eòlach air poileasaidh.
Easy to set up and take down.	Furasta a stèidheachadh agus a thoirt sìos.
For your men.	Do na fir agad.
You have to break away.	Feumaidh tu briseadh air falbh.
And a quick question here.	Agus ceist sgiobalta an seo.
Make no mistake, baby.	Na dèan mearachd, leanabh.
Events include company news.	Bidh tachartasan a’ toirt a-steach naidheachdan mun chompanaidh.
They want to start their own company.	Tha iad airson an companaidh aca fhèin a thòiseachadh.
At least they stayed together.	Dh’fhuirich iad còmhla co-dhiù.
She just smiled.	Rinn i dìreach gàire.
There was nothing to do.	Cha robh dad ri dhèanamh.
It made him look smart.	Thug e air coimhead spaideil.
Then we pay our bill and go.	An uairsin tha sinn a’ dol a phàigheadh ​​ar bile agus falbh.
I am trying to determine if the e-mail submission is valid or not.	Tha mi a’ feuchainn ri faighinn a-mach a bheil am post-d cuir a-steach dligheach no nach eil.
The weather was.	Bha an aimsir.
You have a taste of it.	Tha blasad agad air.
They have to be.	Feumaidh iad a bhith.
It is a sight to behold.	Is e sealladh a th’ ann ri fhaicinn.
Both are very different in nature but have lived through similar experiences.	An dà chuid gu math eadar-dhealaichte ann an nàdar ach air a bhith beò tro eòlasan coltach ris.
Certainly we did.	Gu cinnteach rinn sinn.
Not for his son or his family.	Chan ann airson a mhac no a theaghlach.
This is where they live.	Seo far a bheil iad a’ fuireach.
This was news to me.	Bha seo na naidheachd dhomh.
Everything is so soft.	Tha a h-uile dad cho bog.
She's looking around.	Tha i a’ coimhead timcheall.
Both of these sources were removed from the sample.	Chaidh an dà thùs seo a thoirt air falbh bhon sampall.
I turned to see him beside me.	Thionndaidh mi ga fhaicinn ri mo thaobh.
This course is largely distributed.	Tha an cùrsa seo air a sgaoileadh gu ìre mhòr.
She would do well to remember that.	Dhèanadh i math airson sin a chuimhneachadh.
They did, so you have to give them credit.	Rinn iad, agus mar sin feumaidh tu creideas a thoirt dhaibh.
Examples of time management skills by example.	Eisimpleirean de sgilean rianachd ùine tro eisimpleir.
In the end, no one is playing.	Aig a 'cheann thall, chan eil duine a' cluich.
I knew in my heart that we should have stayed at home.	Bha fios agam nam chridhe gum bu chòir dhuinn a bhith air fuireach aig an taigh.
To you.	Dhutsa.
It runs in the family.	Tha e a 'ruith anns an teaghlach.
But without it you can never be whole.	Ach às aonais chan urrainn dhut a bhith slàn gu bràth.
But she could not.	Ach cha b’ urrainn dhi.
New file store.	Stòr faidhle ùr.
How much.	Cò mheud.
He is no longer injured.	Chan eil e air a ghoirteachadh tuilleadh.
To be just as effective.	Airson a bhith a cheart cho èifeachdach.
Then life got busy and they watched a lot.	An uairsin dh’ fhàs beatha trang agus tha iad air mòran a choimhead.
But it should be fine in most cases.	Ach bu chòir dha a bhith gu math sa mhòr-chuid de chùisean.
Okay, but if you ever change your mind.	Ceart gu leòr, ach ma dh’ atharraicheas tu d’ inntinn a-riamh.
You taught me things that turned everything upside down.	Dh’ ionnsaich thu dhomh rudan a thionndaidh a h-uile càil timcheall.
If you do not find them, there is no loss.	Mura lorg thu iad, chan eil call sam bith ann.
I do not like to comment on it.	Cha toil leam beachd sam bith a thoirt air.
You will either learn to handle it.	Bidh thu an dàrna cuid ag ionnsachadh a làimhseachadh.
No wonder life is hard.	Chan iongnadh gu bheil beatha cruaidh.
It was a moving speech.	B’ e òraid ghluasadach a bh’ ann.
After getting through she went to the third one.	Às deidh dha faighinn troimhe chaidh i chun an treas fear.
There was absolutely no issue.	Cha robh cùis sam bith ann gu tur.
She never said a word, just held it until it was ready.	Cha tuirt i facal a-riamh, dìreach chùm i e gus an robh e deiseil.
It seemed like a lot of work.	Bha e coltach gur e obair mhòr a bh’ ann.
But two things are different in relatively safe and secure.	Ach tha dà rud eadar-dhealaichte ann an ìre mhath sàbhailte agus sàbhailte.
Again, very smart.	A-rithist, gu math smart.
So the results are based on the whole group of patients.	Mar sin tha na toraidhean stèidhichte air a 'bhuidheann gu lèir de dh' euslaintich.
His eyes went to his brother first and then to me.	Chaidh a shùilean gu a bhràthair an toiseach agus an uairsin thugam.
Everything in that room will be fixed in time.	Bidh a h-uile dad san t-seòmar sin stèidhichte ann an ùine.
There seems to be little else doing it here.	Tha e coltach nach eil mòran eile ga dhèanamh an seo.
Thank you for your support.	Tapadh leibh airson an taic.
He is doing well.	Tha e a’ dèanamh gu math.
They are what they are.	Is iad na tha iad.
This debate may not have been necessary at present.	Is dòcha nach robh feum air an deasbad seo a bhith ann an-dràsta.
People were nowhere to be found.	Cha robh daoine an àite sam bith.
A moment later, the horse settled down for a walk.	Mionaid às deidh sin, shocraich an t-each sìos gu cuairt.
I only have someone here for me.	Chan eil agam ach cuideigin an seo dhòmhsa.
We need to think straight and plan what we are going to do.	Feumaidh sinn smaoineachadh gu dìreach agus planadh dè tha sinn a’ dol a dhèanamh.
During the case.	Rè a 'chùis.
Once or twice she looked back.	Uair no dhà sheall i air ais.
The stuff you bring in, if you can.	An stuth a bheireadh tu a-steach, nam b’ urrainn dhut.
It's a great system, it works.	Is e siostam fìor mhath a th’ ann, tha e ag obair.
Her mother had seven.	Bha seachdnar aig a màthair.
A very young man there.	Fear glè òg an sin.
I want to find out.	Tha mi airson faighinn a-mach.
Without that the work cannot be completed.	Às aonais sin chan urrainnear an obair a chrìochnachadh.
This website is owned by you.	Is ann leatsa a tha an làrach-lìn seo comasach.
You are absolutely right.	Tha thu gu tur ceart.
It receives a response from the device.	Bidh e a’ faighinn freagairt bhon inneal.
So it seems.	Mar sin tha e coltach.
The most horrible people, the best people.	Is e na daoine as uamhasach, na daoine as fheàrr.
I have a vessel, of course.	Tha soitheach agam, gu dearbh.
We talked for hours and hours.	Bhruidhinn sinn airson uairean is uairean.
I just wanted to be in the movie.	Bha mi dìreach airson a bhith anns an fhilm.
Older kids, too.	Clann nas sine, cuideachd.
Maybe you just have a key in what it needs to do.	Is dòcha gu bheil thu dìreach mar phrìomh rud anns na dh'fheumas e a dhèanamh.
But what if the worst happens.	Ach dè ma thachras an rud as miosa.
She didn't let a lot of people hold her.	Cha do leig i le mòran dhaoine a chumail.
Now work down the left side.	A-nis obraich sìos an taobh chlì.
I can’t think of one negative thing.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air aon rud àicheil.
They need to think again.	Feumaidh iad smaoineachadh a-rithist.
We will first confirm the existence.	Bidh sinn an toiseach a’ dearbhadh gu bheil ann.
No one else in the station knows anything.	Chan eil fios aig duine sam bith eile san stèisean càil.
It was his heart, you see.	B' e a chridhe a bh' ann, chì thu.
The thin surface is excellent.	Tha an uachdar tana sàr-mhath.
I looked over and met them for a second.	Choimhead mi a-null agus choinnich mi riutha airson diog.
You just didn't get to know her.	Dìreach cha d’ fhuair thu eòlas oirre.
I had definitely been tired before.	Bha mi gu cinnteach air a bhith sgìth roimhe seo.
Then I was told to go to the trail.	An uairsin dh 'innis mi dhomh a dhol chun na slighe.
And it really works.	Agus tha e dha-rìribh ag obair.
Do you want to explain that a little bit.	A bheil thu airson sin a mhìneachadh beagan.
His left arm is made of metal.	Tha a ghàirdean chlì air a dhèanamh de mheatailt.
There are some ways to make it more difficult though.	Tha cuid de dhòighean ann air a dhèanamh nas duilghe ge-tà.
We wouldn’t need it, not yet.	Cha bhiodh feum againn air, chan eil fhathast.
I'm home now.	Tha mi dhachaigh a-nis.
It seemed to help.	Bha e coltach gun do chuidich e.
Again, far from it.	A-rithist, fada bhuaithe.
All cases were successful.	Fhuair a h-uile cùis deagh thoradh.
If you are sure.	Ma tha thu cinnteach.
Our rules are simple.	Tha na riaghailtean againn sìmplidh.
Numbers, he says, don’t lie.	Tha àireamhan, tha e ag ràdh, na dèan breug.
They called him a beautiful, simple boy.	Thug iad balach brèagha, sìmplidh air.
There are plenty of those.	Tha gu leòr dhiubh sin ann.
Each team plays all the other teams in their group once.	Bidh gach sgioba a’ cluich a h-uile sgioba eile sa bhuidheann aca aon turas.
Or is there another way easier.	No a bheil dòigh eile nas fhasa.
I don't see what else you could do.	Chan eil mi a’ faicinn dè eile a dh’ fhaodadh tu a bhith air a dhèanamh.
Getting to know people straight from an interview is difficult.	Tha e duilich eòlas fhaighinn air daoine dìreach bho agallamh.
And if we are to leave, we must do so soon.	Agus ma tha sinn gu bhith a’ falbh, feumaidh sinn sin a dhèanamh a dh’ aithghearr.
Here's what's going to happen.	Seo na tha dol a thachairt.
That turned out to be completely wrong.	Thionndaidh sin a-mach gu bhith gu tur ceàrr.
But not really.	Ach chan ann dha-rìribh.
He was lucky to keep his foot.	Bha e fortanach an cas a chumail.
And they like to be told that they are right.	Agus is toil leotha a bhith air innse dhaibh gu bheil iad ceart.
It's not about money.	Chan ann mu dheidhinn airgead a tha e.
From the moment he saved her she tried to learn about him.	Bhon uair a shàbhail e i dh'fheuch i ri ionnsachadh mu dheidhinn.
Analysis of results.	Mion-sgrùdadh air toraidhean.
We'll go back to my house.	Thèid sinn air ais dhan taigh agam.
There is a lie in the service of education.	Tha a' bhreug ann an seirbhis an fhoghlaim.
However, these differences were not significant.	Ach, cha robh na h-eadar-dhealachaidhean sin cudromach.
That's nothing to the man.	Chan e sin rud sam bith dhan duine.
There is literally no evidence that the earth is so young.	Gu litireil chan eil fianais sam bith ann gu bheil an talamh cho òg.
Draw up a city.	Tarraing suas cathair.
The field was cut and harvested but the cover was good.	Bha an raon air a ghearradh agus air a bhuain ach bha còmhdach math.
I have to be honest, though.	Feumaidh mi a bhith onarach, ge-tà.
I will think about it.	Smaoinichidh mi mu dheidhinn.
They had a six day supply.	Bha solar sia latha aca.
Definitely a very good read.	Gu math cinnteach gum bi leughadh fìor mhath aige.
It became easier to think without him than to look at me.	Dh’ fhàs e na b’ fhasa beachdachadh air às aonais dha coimhead orm.
In fact, before eight it's too hot for a lot of people.	Gu fìrinneach, ro ochd tha e ro theth airson tòrr dhaoine.
Then again, maybe no one.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach eil duine ann.
How was she, he thought.	Ciamar a bha i, smaoinich e.
But it is the right thing to do.	Ach is e an rud ceart a dhèanamh.
But he knew he would not.	Ach bha fios aige nach dèanadh e sin.
The strange part was that it happened very quickly.	B’ e am pàirt neònach gun do thachair e gu math luath.
I find that difficult.	Tha mi a’ faicinn gur e rud duilich a tha sin.
I do not make different clothes.	Chan eil mi a’ dèanamh aodach eadar-dhealaichte.
End of story, no discussion.	Deireadh na sgeòil, gun deasbad.
One or two projects are important in the process.	Tha pròiseact no dhà cudromach san obair.
Remember, the credit card side is another story.	Cuimhnich, is e sgeulachd eile a th’ ann an taobh cairt creideas.
You should buy legs.	Bu chòir dhut casan a cheannach.
The people are not happy.	Chan eil an sluagh toilichte.
We made the pictures to be part of the story.	Rinn sinn na dealbhan gu bhith nam pàirt den sgeulachd.
Because we need it.	Leis gu bheil feum againn air.
To continue its success.	Gus leantainn air adhart le a shoirbheachadh.
So fucking silly.	Cho fucking gòrach.
My heart had picked up speed.	Bha mo chridhe air luaths a thogail.
No one else would listen.	Cha bhiodh duine eile ag èisteachd.
Everyone at the table seemed to be watching me.	Bha coltas gu robh a h-uile duine aig a 'bhòrd a' coimhead orm.
Very light weight materials.	Stuthan fìor cuideam aotrom.
They have little concept of private property.	Chan eil mòran bun-bheachd aca mu sheilbh phrìobhaideach.
They are back up around my ears.	Tha iad air ais suas mu mo chluasan.
That is personal theory.	Is e sin teòiridh pearsanta.
First, you never know what your score will come up with.	An toiseach, chan eil fios agad cò ris a thig an sgòr agad a-mach.
You may not like it.	Is dòcha nach toil leat e.
Not everyone like us is lucky to have such amazing parents.	Chan eil a h-uile duine fortanach mar sinne gu bheil pàrantan cho iongantach againn.
The room was comfortable and clean.	Bha an seòmar cofhurtail agus glan.
You try not to die, and you are the last one.	Tha thu a’ feuchainn gun a bhith a’ bàsachadh, agus is tusa an duine mu dheireadh a tha ann.
It was simple and easy to do.	Bha e sìmplidh agus furasta a dhèanamh.
Matters full of money.	Cùisean làn airgid.
He does not understand.	Chan eil e a' tuigsinn.
, and even played in his first game.	, agus eadhon air a chluich sa chiad gheam aige.
It is not written for us, but it was written for us.	Chan eil e sgrìobhte dhuinne, ach chaidh a sgrìobhadh dhuinne.
From the game room, of course, so it meant nothing.	Bhon t-seòmar geama, gu dearbh, mar sin cha robh e a’ ciallachadh dad.
Three animals were used in each group.	Bha trì beathaichean air an cleachdadh anns gach buidheann.
But it would in any case.	Ach bhiodh e ann an cùis sam bith.
Eventually a larger, open boat with two other men arrived.	Mu dheireadh thàinig bàta na bu mhotha, fosgailte le dithis fhireannach eile air.
I sat still for a minute.	Shuidh mi fhathast airson mionaid.
Throughout the city, people were either in bed, or soon to be.	Air feadh a’ bhaile, bha daoine aon chuid san leabaidh, no bhiodh iad a dh’ aithghearr.
Sometimes things get really hard.	Uaireannan rudan gu math duilich.
It is what came next.	Is e an rud a thàinig às a dhèidh.
So this front should be let up.	Mar sin bu chòir leigeil suas air an aghaidh seo.
But if we want we can add a lot more.	Ach ma tha sinn ag iarraidh faodaidh sinn tòrr a bharrachd a chur.
If this was a secret, then it was a very open secret.	Mas e dìomhaireachd a bha seo, b’ e dìomhaireachd gu math fosgailte a bh’ ann.
It works for me.	Tha e ag obair dhòmhsa.
Anyway, here it is.	Co-dhiù, seo e.
I did not think about it like that.	Cha do smaoinich mi mu dheidhinn mar sin.
He shook himself, but more of it fell on him.	Chrath e e fhèin, ach thuit barrachd dheth air.
You know there are a number of ways.	Tha fios agad gu bheil grunn dhòighean ann.
But because you saw me, you could not hear me.	Ach a chionn 's gum faca sibh mi, cha b'urrainn sibh mo chluinntinn.
The table was quiet.	Bha am bòrd sàmhach.
The one who thought she loved you enough to win you over.	Am fear a shaoil ​​gu robh gaol aice ort gu leòr airson do bhuannachadh.
Another good idea might be to sell the products online.	Is dòcha gur e deagh bheachd eile na stuthan a reic air-loidhne.
This agrees with the experimental results.	Tha seo ag aontachadh leis na co-dhùnaidhean deuchainneach.
It's only easier through more games.	Is ann dìreach tro bharrachd gheamannan a thig e nas fhasa.
No cause and effect relationship has been established.	Cha deach dàimh adhbhar is buaidh a stèidheachadh.
I am writing this for two reasons.	Bidh mi a’ sgrìobhadh seo airson dà adhbhar.
Please help me to solve this one.	Feuch an cuidich thu mi gus am fear seo fhuasgladh.
She carried the phone into the kitchen.	Ghiùlain i am fòn a-steach don chidsin.
Make sure you don't miss it !.	Dèan cinnteach nach caill thu e!.
We’ve been on the edge for too long.	Tha sinn air a bhith air an oir ro fhada.
It grows out of hand.	Tha e a 'fàs a-mach à làimh.
We can be quick.	Faodaidh sinn a bhith sgiobalta.
It's a responsible way to run almost anything.	Tha e na dhòigh cunntachail airson cha mhòr rud sam bith a ruith.
Teams can match you.	Faodaidh sgiobaidhean maidseadh riut.
He tried to reach them mentally.	Dh'fheuch e ri ruighinn orra le inntinn.
It's a good life up there.	Is e deagh bheatha a th’ ann shuas an sin.
Others sit with him and talk.	Bidh cuid eile a 'suidhe còmhla ris agus a' bruidhinn.
It does not look like that.	Chan eil e coltach mar sin.
She thought she understood everything.	Bha i den bheachd gun do thuig i a h-uile dad.
I realized that religion itself is not the problem.	Thuig mi nach e creideamh fhèin an duilgheadas.
They are wrong.	Tha iad ceàrr.
Thank you very much, even in this economy.	A’ dèanamh gu math mòran taing, eadhon san eaconamaidh seo.
What draws your attention to the topic in the first place.	Dè a tharraing d’ aire chun chuspair sa chiad àite.
I didn’t have to step in to correct it.	Cha robh agam ri ceum a-steach airson a cheartachadh.
A data framework looks like this.	Tha frèam dàta ann a’ coimhead mar seo.
I was like, so let me just get this.	Bha mi mar, mar sin leig dhomh seo fhaighinn dìreach.
Home is that place inside your head.	Is e dachaigh an t-àite sin taobh a-staigh do cheann.
Nothing can prepare you for the evil that we have seen here.	Chan urrainn dad ullachadh dhut airson an uilc a chunnaic sinn an seo.
Loss of control increases the risk of injury.	Le call smachd thig barrachd cunnart bho leòn.
However, these companies have two problems.	Ach, tha dà dhuilgheadas aig na companaidhean sin.
Again, there is an error in its description.	A-rithist, tha mearachd anns an tuairisgeul aice.
And she didn’t even notice.	Agus cha do mhothaich i eadhon.
These are the best players in the world.	Is iad seo na cluicheadairean as fheàrr san t-saoghal.
It does not matter who.	Chan eil e gu diofar cò.
I used to make fun of him for being scared.	Bha mi a’ dèanamh magadh air airson a bhith fo eagal.
I love that sign.	Tha gaol agam air a’ chomharra sin.
Please and fight.	A thoil agus a shabaid.
Never send your bank or other financial information with them.	Na cuir a-riamh am banca agad no fiosrachadh ionmhais eile leotha.
Very beautiful views from there, I must say.	Seallaidhean fìor bhrèagha às an sin, feumaidh mi ràdh.
All, but one that is.	Uile, ach aon a tha.
Sick of trying to force himself to appear on that white screen.	Tinn de bhith a’ feuchainn ri guth a thoirt air fhèin nochdadh air an sgrion gheal sin.
No mention of special forces.	Chan eilear a’ toirt iomradh air feachdan sònraichte.
He would take her in a fight.	Ghabhadh e i ann an sabaid.
But the problem is different.	Ach tha an duilgheadas eadar-dhealaichte.
We agreed to be back when she returned.	Dh’ aontaich sinn gum biodh sinn còmhla nuair a thilleas i.
The main task is to send and receive characters.	Is e am prìomh obair caractaran a chuir agus fhaighinn.
The children decided that something had to be done to help.	Cho-dhùin a’ chlann gum feumadh iad rudeigin a dhèanamh airson cuideachadh.
No names.	Gun a bhith a’ gabhail ainmean.
But without it, he could not have been better off.	Ach às aonais, cha robh e na b’ fheàrr dheth.
You will notice changes in your body.	Chì thu atharrachaidhean air do bhodhaig.
We all have the power, the energy and the knowledge.	Tha an cumhachd, an lùth agus an eòlas anns gach fear againn.
I had one and he was a good man.	Bha fear agam agus bha e na dhuine math.
Yes, it has been on display.	Tha, tha e air a bhith air an taisbeanadh.
But she was different now.	Ach bha i eadar-dhealaichte a-nis.
Everything is numbers to them.	Tha a h-uile dad mar àireamhan dhaibh.
I want to study it.	Tha mi airson a sgrùdadh.
The media looks good.	Tha coltas math air na meadhanan.
They did not know where it came from.	Cha robh fios aca cò às a thàinig e.
Guess what he wants from me this time, she thought.	Saoil dè tha e ag iarraidh bhuam an turas seo, smaoinich i.
Then we solve the problem again on the same scale.	An uairsin bidh sinn a 'fuasgladh na duilgheadas a-rithist air an aon sgèile.
You should take the money and just.	Bu chòir dhut an t-airgead a ghabhail agus dìreach.
Yes, someone was sitting on the stairs.	Seadh, bha cuideigin na shuidhe air an staidhre.
Now, find the place where the letter should turn yellow.	A-nis, gheibh an t-àite far am bu chòir an litir an cùl buidhe.
They would be too scared.	Bhiodh cus eagal orra.
Other things have changed, too.	Dh’atharraich rudan eile, cuideachd.
They will not go anywhere.	Cha tèid iad a dh'àite sam bith.
This book has a number of strong points.	Tha grunn phuingean làidir aig an leabhar seo.
I never thought about how fast it could change.	Cha do smaoinich mi a-riamh dè cho luath ‘s as urrainn dha atharrachadh.
No one is as dangerous as I am.	Chan eil aon cho cunnartach riumsa.
You proved to everyone that you would rather lose your job than lie.	Dhearbh thu dhan a h-uile duine gum b' fheàrr leat an obair agad a chall na breugan.
Kill him now, before he can answer any questions.	A mharbhadh a-nis, mus urrainn dha ceistean sam bith a fhreagairt.
In her hospital room.	Anns an t-seòmar ospadail aice.
Less than five days.	Nas lugha na còig latha.
The length of your question makes it difficult to focus an answer.	Tha fad do cheist ga dhèanamh duilich freagairt a chuimseachadh.
The same thought went through my head over and over again.	Chaidh an aon smuain tro mo cheann a-rithist is a-rithist.
The pictures are four.	Tha na dealbhan ceithir.
Change personal cover photos.	Atharraich dealbhan còmhdaich pearsanta.
I can handle this.	Is urrainn dhomh seo a làimhseachadh.
That is not the case this time.	Chan ann mar sin a tha an turas seo.
Women were more often than men.	Bha boireannaich nas trice fo bhuaidh na fir.
Song.	Òran.
We need a wall.	Feumaidh sinn balla.
It is a small village.	'S e baile beag a th' ann.
It takes my breath away when you make such an effort with it.	Bheir e m’ anail nuair a nì thu a leithid de dh’ oidhirpean leis.
It is best not to think about it now.	Is fheàrr gun a bhith a’ smaoineachadh an-dràsta.
I can't come home to you again.	Chan urrainn dhomh a thighinn dhachaigh a-rithist thugad.
Listen, put this on me.	Eisdibh, cuiribh so orm.
From seven countries.	Bho seachd dùthchannan.
Expect to see lots of birds.	An dùil tòrr eòin fhaicinn.
Everything they have is left behind.	Tha a h-uile dad a th’ aca air fhàgail air chùl.
Two others.	Dithis eile.
For a long time he remained in that state.	Airson ùine fhada dh'fhuirich e anns an stàit sin.
There was a time when she would have said what she was thinking.	Bha uair ann nuair a bhiodh i air na bha i a’ smaoineachadh a ràdh.
Both work well.	Bidh an dà chuid ag obair gu math.
But it had happened.	Ach bha e air tachairt.
There is nothing like this in my collection.	Chan eil dad mar seo anns a’ chruinneachadh agam.
Eyes, they send signals through the eyes.	Sùilean, bidh iad a’ cur comharran thugainn tro na sùilean.
That went well.	Chaidh sin gu math.
And this usually works well enough.	Agus mar as trice bidh seo ag obair math gu leòr.
She was now at rest.	Bha i nis aig fois.
In the early morning light, it would be harder to escape.	Ann an solas tràth na maidne, bhiodh e na bu duilghe teicheadh.
That was the first step in the development.	B’ e sin a’ chiad cheum san leasachadh.
Look me in the eye.	Seall mi na mo shùil.
People need to know it.	Feumaidh fios a bhith aig daoine air.
They failed, however, because they had no basis for their cause.	Dh'fhàillig iad ge-tà, leis nach robh bunait aca airson a' chùis aca.
I don’t bother talking to him sometimes.	Chan eil dragh agam bruidhinn ris uaireannan.
But he can't have felt like this this time.	Ach chan urrainn dha a bhith air faireachdainn mar seo an turas seo.
He would want to do the right thing.	Bhiodh e airson an rud ceart a dhèanamh.
Each point needs a point.	Tha puing a dhìth air gach taobh dheth.
You missed the call.	Chaill thu a’ ghairm.
Or see for yourself.	No faic dhut fhèin.
They run the ball well.	Bidh iad a’ ruith am ball gu math.
Do you really need it? 	A bheil fìor fheum agad air?
he asked.	dh'fhaighnich e.
Light is knowledge.	Is e solas eòlas.
There are important issues here in the state.	Tha cùisean cudromach an seo anns an stàit.
I ran away.	Ruith mi air falbh.
I find he did.	Tha mi a’ faighinn a-mach gun do rinn e.
This is an issue that has been addressed earlier.	Is e seo a’ chùis a chaidh a làimhseachadh na bu thràithe.
My own daughter tried to kill me.	Dh’fheuch mo nighean fhìn ri mo mharbhadh.
Believe me, that was not an accident.	Creid mi, cha b’ e tubaist a bha sin.
I had no idea what to do or what to do next.	Cha robh fios agam dè a dhèanainn no dè an ath rud.
Yes, this is a medical program.	'S e, is e prògram meidigeach a tha seo.
It can be years before he has a company.	Faodaidh bliadhnaichean a dhol seachad mus bi companaidh aige.
He told me to get up.	Dh'innis e dhomh èirigh.
Returning, she put it on the table.	A 'tilleadh, chuir i air a' bhòrd e.
No significant differences were observed for age or gender.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith fhaicinn a thaobh aois no gnè.
He knows no boundaries.	Chan eil fios aige crìochan.
That's where the difference comes from.	Sin cò às a tha an diofar a’ tighinn.
The school board can do that.	Faodaidh bòrd na sgoile sin a dhèanamh.
I love walking, especially with my dogs.	Is toil leam a bhith a’ coiseachd, gu sònraichte leis na coin agam.
Look at the people we know.	Seall air na daoine as aithne dhuinn.
But he can't escape his doubts.	Ach chan urrainn dha teicheadh ​​​​às a teagamh.
However, she immediately recognized that he came from a poor family.	Ach, sa bhad, bha i air aithneachadh gur ann bho theaghlach bochd a thàinig e.
Other results follow.	Tha toraidhean eile a’ leantainn cuideachd.
I said no.	Thuirt mi nach robh.
Anything you can offer.	Rud sam bith as urrainn dhut a thabhann.
I do not want to do family law.	Chan eil mi airson lagh teaghlaich a dhèanamh.
They are very happy with themselves.	Tha iad glè thoilichte leotha fhèin.
The highest quality was good all around.	Bha an càileachd as àirde math timcheall.
However, it is much harder to connect.	Ach, tha e tòrr nas duilghe a cheangal.
Believe it or not.	Creid e gus sin a thoirt fa-near.
I worked hard there to turn myself into the best officer.	Dh’obraich mi gu cruaidh an sin gus mi fhìn a thionndadh gu bhith na oifigear as fheàrr.
It takes a steady amount of time to create.	Tha e a 'cosg ùine seasmhach airson a chruthachadh.
From start to finish the police had a free hand.	Bho thoiseach gu deireadh bha làmh an-asgaidh aig na poileis.
Equally, however, that was excellent.	A cheart uimhir, ge-tà, a bha sàr-mhath.
Emotions lead to choices.	Bidh faireachdainnean a’ leantainn gu roghainnean.
They both return something.	Bidh iad le chèile a’ tilleadh nì.
Motherhood was never very deep.	Cha robh màthair a-riamh gu math domhainn.
Not to mention the seven different hour period.	Gun luaidh air an ùine seachd uairean a thìde eadar-dhealaichte.
It's not on.	Chan eil e air.
We have never heard that loud.	Cha chuala sinn sin a-riamh àrd.
Young people drink and young men fight.	Bidh daoine òga ag òl agus bidh fir òga a 'sabaid.
So we have made progress.	Mar sin tha sinn air adhartas a dhèanamh.
In fact, it is true for any language course.	Gu dearbh, tha e fìor airson cùrsa cànain sam bith.
I think that's just how her brain works.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann dìreach mar a tha an eanchainn aice ag obair.
I was watching them do it.	Bha mi gam faicinn ga dhèanamh.
Then common sense came back.	An uairsin thàinig mothachadh cumanta air ais.
It's about doing something private.	Tha e mu dheidhinn rudeigin prìobhaideach a dhèanamh.
This was too fast.	Bha seo ro luath.
She says yes.	Tha i ag ràdh gu bheil.
It's blue.	Tha e gorm.
I do not know how to change it.	Chan eil fios agam ciamar a dh'atharraicheas mi e.
So, finally.	Mar sin, mu dheireadh.
We should not put up walls between each other.	Cha bu chòir dhuinn ballachan a chuir suas eadar a chèile.
Yes, for the actual article, most likely.	Tha, airson an dearbh artaigil, as coltaiche.
Of course, the pieces are starting to come together.	Gun teagamh, tha na pìosan a 'tòiseachadh a' tighinn còmhla.
There are no heat issues now.	Chan eil cùisean teas ann a-nis.
I wonder why they are not married, maybe there is something wrong with them.	Saoil carson nach eil iad pòsta, is dòcha gu bheil rudeigin ceàrr orra.
They could send me into the army.	Dh'fhaodadh iad mo chuir dhan arm.
He has a spirit.	Tha spiorad aige ris.
But his greatest mistake was still falling in love.	Ach b’ e tuiteam ann an gaol a mhearachd as motha fhathast.
For too long, they were neglected.	Airson ro fhada, chaidh an dearmad.
We weren't in the same program.	Cha robh sinn san aon phrògram.
Come in with the teacher next door.	Thig a-steach le tidsear an ath dhoras.
Or find a similar group in your area.	No lorg buidheann coltach ris san sgìre agad.
The price can go up.	Faodaidh a’ phrìs a dhol suas.
Well, it doesn't matter now.	Uill, chan eil e gu diofar a-nis.
From taking everything he offered.	Bho bhith a 'toirt a h-uile dad a thairg e.
And he wanted to see this man.	Agus bha e airson an duine seo fhaicinn.
The key is to think from their perspective.	Is e am prìomh rud smaoineachadh bhon t-sealladh aca.
No - one has used that word yet.	Cha do chleachd duine am facal sin fhathast.
Bad luck to us.	Droch fhortan dhuinn.
And so a pattern was established that was to be repeated.	Agus mar sin chaidh pàtran a stèidheachadh a bha ri ath-aithris.
However, more needs to be done.	Ach, feumar barrachd a dhèanamh.
May we be friends.	Gum faodadh sinn a bhith nan caraidean.
People heard her story and wanted to help.	Chuala daoine an sgeulachd aice agus bha iad airson cuideachadh.
This note should link directly to the original article.	Bu chòir ceangal dìreach ris an artaigil thùsail a bhith san nota seo.
There is far too much to mention here.	Tha fada cus ri ainmeachadh an seo.
I have nine on the floor.	Tha naoi air an làr agam.
There was something strange about that box.	Bha rudeigin neònach mun bhogsa sin.
I have often caused people to break down in class.	Thug mi air daoine briseadh sìos sa chlas, gu tric.
Design and design the research and data analysis.	Dealbhaich agus dhealbhaich an rannsachadh agus mion-sgrùdadh dàta.
They seem to be from another planet.	Tha e coltach gu bheil iad bho phlanaid eile.
The story is different.	Tha an sgeulachd gu diofar.
Those two were worse than anything we’ve seen here.	Bha an dithis sin na bu mhiosa na rud sam bith a chunnaic sinn an seo.
They may find they can't do it.	Is dòcha gum faigh iad a-mach nach urrainn dhaibh a dhèanamh.
First thing tomorrow.	A' chiad rud a-màireach.
The product section was just inside the front doors.	Bha an earrann toraidh dìreach taobh a-staigh nan dorsan aghaidh.
I let her down.	Leig mi sìos i.
He looked confused.	Bha coltas troimh-chèile air.
But not what we found in that vessel.	Ach chan e an rud a lorg sinn anns an t-soitheach sin.
Don't tell me about the stock market.	Na innis dhomh mun mhargaidh stoc.
Love, affection, love.	Gràdh, gaol, gaol.
It could not be more perfect.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas foirfe na sin.
The service was just as bad.	Bha an t-seirbheis a cheart cho dona.
And sometimes it works.	Agus uaireannan bidh e ag obair.
My dad was quiet for most of the conversation.	Bha m’ athair sàmhach airson a’ mhòr-chuid den chòmhradh.
This makes it very difficult to let go.	Tha seo ga dhèanamh gu math duilich a leigeil às.
Usually when she wanted something or lay down.	Mar as trice nuair a bha i ag iarraidh rudeigin no a 'laighe.
I looked out my window to see the train ahead.	Choimhead mi a-mach air an uinneig agam gus an trèana fhaicinn air thoiseach.
What surprised me most was the place where everyone slept.	Is e an rud a chuir iongnadh orm an àite a bh’ aig a h-uile duine airson cadal.
Maybe it's later today.	Is dòcha gu bheil e nas fhaide air adhart an-diugh.
They had no worries about clothes.	Cha robh dragh sam bith orra mu aodach.
The girl runs around, looking for flowers.	Bidh an nighean a 'ruith mun cuairt, a' coimhead airson flùraichean.
But you have bigger problems.	Ach tha duilgheadasan nas motha agad.
I don't need a house like this.	Chan eil feum agam air taigh mar seo.
We need to change that.	Feumaidh sinn sin atharrachadh.
He should know better.	Bu chòir dha a bhith eòlach air nas fheàrr.
This new rule may work.	Is dòcha gun obraich an riaghailt ùr seo.
I have asked for it and it has not been given.	Tha mi air iarraidh air agus cha deach a thoirt seachad.
I'm tired of playing the game.	Tha mi sgìth dhen gheama a chluich.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, is dòcha gur e sin a bh’ ann.
Although he was not a year old he was strong.	Ged nach robh e bliadhna a dh'aois bha e làidir.
Both attempts failed.	Dh'fhàillig an dà oidhirp.
It also makes my stomach turn.	Bheir e air mo stamag tionndadh cuideachd.
At times we were even warm and comfortable.	Aig amannan bha sinn eadhon blàth agus comhfhurtail.
You will not save any.	Cha ghleidh thu gin.
Thank you for opening my eyes.	Tapadh leibh airson mo shùilean fhosgladh.
People have an influence here and now, too.	Tha buaidh aig daoine an seo agus an-dràsta, cuideachd.
I had to try.	B’ fheudar dhomh feuchainn.
Maybe something else.	'S dòcha rudeigin eile.
There is so much more to us.	Tha tòrr a bharrachd ann dhuinn.
He was relieved and immediately released as his mouth drifted into me.	Bha e na fhaochadh agus an leigeil ma sgaoil sa bhad fhad ‘s a bha a bheul a’ draibheadh ​​​​a-steach dhòmhsa.
The user is on top.	Tha an neach-cleachdaidh air mullach.
I have to go with it.	Feumaidh mi falbh le tha.
With good tactics, that doesn't throw you off the game.	Le deagh innleachd, cha tilg sin far do gheama thu.
His pace was good to see in person.	Bha an astar aige math ri fhaicinn gu pearsanta.
Symptoms often appear in advanced age.	Bidh na comharraidhean a ‘nochdadh gu math tric ann an aois adhartach.
You could not keep it in a bank.	Cha b’ urrainn dhut a chumail ann am banca.
Points were passed on.	Chaidh puingean seachad air.
There was great power in the area.	Bha cumhachd mòr san sgìre.
I'm going into the city.	Tha mi a’ dol a-steach don bhaile mhòr.
Their request was not granted then.	Cha deach an t-iarrtas aca a cheadachadh an uairsin.
You have been the first shining light of my life for years.	Tha thu air a bhith mar a’ chiad fhìor sholas nam bheatha o chionn bhliadhnaichean.
That did not count.	Cha robh sin a’ cunntadh.
Keep your breath slow and steady.	Cùm do anail slaodach agus cunbhalach.
It should be sharp.	Bu chòir dha a bhith geur.
I believe he thought he had control.	Tha mi creidsinn gu robh e den bheachd gu robh smachd aige.
At times it was like the sea.	Aig amannan bhiodh e coltach ris a’ mhuir.
It was run entirely by players.	Bha e air a ruith gu tur le cluicheadairean.
But the cover system is good.	Ach tha an siostam còmhdach math.
We did it, and that worries us.	Rinn sinn iad, agus tha sin a’ toirt uallach dhuinn.
It was part of everything and everything was part of it.	Bha e na phàirt de gach nì agus bha a h-uile dad mar phàirt dheth.
All in all, it was well written.	Uile gu lèir bha a’ chùis seo air a sgrìobhadh gu math.
It was taking too long.	Bha e a’ toirt ro fhada.
Her parents are both teachers.	Tha a pàrantan le chèile nan tidsearan.
He seemed to really enjoy the source.	Bha e coltach gun do chòrd an stòr ris gu mòr.
If you think you can get better, so do you.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gum fàs thu nas fheàrr, mar sin nì thu.
Too many things keep running through your mind.	Lean cus rudan a’ ruith tro inntinn.
I will never forget it.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth e.
He asked if she had gone to bed.	Dh'fhaighnich e an deach i dhan leabaidh.
It is clear that a number of states in the region have serious fears.	Tha e soilleir gu bheil eagal mòr air grunn stàitean san roinn.
But sometimes even strong people need help.	Ach uaireannan feumaidh eadhon daoine làidir cuideachadh.
This time he would have believed it, perhaps.	An turas seo bhiodh e ga chreidsinn, is dòcha.
It's amazing to me.	Tha e iongantach dhomh.
It's against the rules.	Tha e an aghaidh nan riaghailtean.
I do not see why.	Chan eil mi a’ faicinn carson.
One could go on.	Dh'fhaodadh aon a dhol air adhart.
That is a long time ago.	Tha sin fada san àm a dh'fhalbh.
It was just a car then, no old car.	Cha robh ann ach càr an uairsin, seann chàr sam bith.
It was fifteen minutes late.	Bha e còig mionaidean deug fadalach a’ tighinn dhachaigh.
Green money now.	Airgead glas a-nis.
But many regulatory bodies do not.	Ach chan eil mòran de bhuidhnean riaghlaidh ag obair mar sin.
Our room was just like that.	Bha an seòmar againn dìreach mar sin.
That is perhaps the most important part.	Is dòcha gur e sin am pàirt as cudromaiche.
Every second day, or so.	A h-uile dàrna latha, no mar sin.
When it is at a constant temperature, no current is produced.	Nuair a tha e aig teòthachd cunbhalach, chan eil sruth air a thoirt a-mach.
I noticed we were on the road.	Thug mi an aire gu robh sinn air an rathad.
This is true, but requires some caution.	Tha seo fìor, ach tha feum air beagan cùraim airson a dhearbhadh.
All she knew was that she had to try.	Cha robh fios aice ach gum feumadh i feuchainn.
Without the spirit, you got nothing.	Às aonais an spioraid cha d’fhuair thu dad.
Measure time that doesn't make much sense.	Tomhais ùine aig nach eil mòran ciall.
Back to you.	Air ais thugad.
Maybe your right.	Is dòcha gu bheil do chòir.
Little attention was paid to young women as a group.	Cha deach mòran aire a thoirt do bhoireannaich òga mar bhuidheann.
Because human industry.	Leis gu bheil gnìomhachas daonna.
This story, too, seems to have happened more than once.	Tha e coltach gu bheil an sgeulachd seo, cuideachd, mar a thachair barrachd air aon uair.
Pull out and clean.	Tarraing a-mach agus glan.
They left without difficulty.	Dh’ fhalbh iad gun trioblaid.
But life is not, in fact.	Ach chan e fìrinnean a th’ ann am beatha, gu dearbh.
It was interesting.	Bha e inntinneach.
I do not know how many times it went on.	Chan eil fios agam cia mheud uair a chaidh e air adhart.
To be in love.	Airson a bhith ann an gaol.
For another two years.	Airson dà bhliadhna eile.
Below is a code.	Gu h-ìosal tha còd.
God is telling me that it is my duty.	Tha Dia ag innse dhomh gur e mo dhleastanas.
Being with family and friends was fun.	Bha e spòrsail a bhith còmhla ri teaghlach is caraidean.
He was a loving man.	’S e duine gaolach a bh’ ann.
But he had not closed the door at all.	Ach cha robh e air an doras a dhùnadh idir.
No major changes were seen beyond that.	Cha deach atharrachaidhean mòra fhaicinn nas fhaide na sin.
Hour.	Uair.
By itself, it is nothing but an empty body.	Leis fhèin, chan eil ann ach corp falamh.
That, as we have seen, is not the case here.	Chan eil sin, mar a chunnaic sinn, fìor an seo.
Your choice is simple.	Tha do roghainn sìmplidh.
I do a lot of these days.	Bidh mi a’ dèanamh tòrr sin na làithean seo.
Noise can come from many sources.	Faodaidh fuaim tighinn bho ghrunn stòran.
I like the color.	Is toil leam an dath.
It should be well located.	Bu chòir dha a bhith air a dheagh shuidheachadh.
It didn't seem like a bad idea, anyway.	Cha robh e coltach ri droch bheachd, co-dhiù.
Weapons were small by design.	Bha armachd beag le dealbhadh.
Get ready early.	Bi deiseil tràth.
She played such an important role.	Chluich i pàirt cho cudromach.
The real man.	An dearbh fhear.
My dad could be helpful.	Dh’ fhaodadh m’ athair a bhith feumail.
As I say, I changed my lifestyle.	Dh’atharraich mi mo dhòigh-beatha, mar a chanas iad.
Body property is text.	Is e seilbh bodhaig teacsa.
It's a good film.	'S e film math a th' ann.
For him, love is discipline.	Dha, is e gràdh smachd.
I see it as my home.	Tha mi ga fhaicinn mar dhachaigh.
The race is free and open to everyone.	Tha an rèis an-asgaidh agus fosgailte don h-uile duine.
She is too sick, too weak.	Tha i ro thinn, ro lag.
I think it's just a step.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil ann ach ceum.
It made her look different.	Thug e oirre coimhead eadar-dhealaichte.
Probably not.	'S dòcha nach eil.
Not as much as a pound.	Chan eil uiread ri nota.
It takes double and returns double.	Bheir e dùbailte agus tillidh e dùbailte.
It is an explanation of something that has happened.	Tha e na mhìneachadh air rudeigin a tha air tachairt.
Ask us about anything that might happen while you were here.	Faighnich dhuinn airson rud sam bith a dh’ fhaodadh a bhith a’ tachairt fhad ‘s a tha thu an seo.
It took a long, long time.	Thug e ùine mhòr, fhada.
This makes the behavior less global and easier to work with.	Tha seo a’ fàgail nach eil an giùlan cho cruinneil agus ag obair leis nas fhasa.
Please see this film.	Feuch gum faic sibh am film seo.
It was as if one team thought they could win.	Bha e mar gum biodh aon sgioba den bheachd gun urrainn dhaibh buannachadh.
The question was asked.	Chaidh a’ cheist fhaighneachd.
These topics were excluded at the beginning of the study.	Bha na cuspairean sin air an dùnadh a-mach aig toiseach an sgrùdaidh.
For example, we might do this.	Mar eisimpleir, is dòcha gun dèan sinn seo.
If so, don't expect me to keep your privacy.	Ma tha, na bi an dùil gun cùm mi do dhìomhaireachd.
Do the exercise twice a day.	Dèan an eacarsaich dà uair san latha.
Must mean you did it on time.	Feumaidh a bhith a’ ciallachadh gun do rinn thu e ann an tìde.
Part of the work.	Pàirt den obair.
It will not be for days.	Cha bhith e airson làithean.
My breathing returned to normal, and the pressure on my chest disappeared.	Thill m’ anail gu àbhaisteach, agus dh’ fhalbh an cuideam air mo bhroilleach.
She had only to avoid eye contact.	Cha robh aice ach conaltradh sùla a sheachnadh.
But not while he was on duty.	Ach chan ann fhad ‘s a bha e air dleasdanas.
Spending time with a friend is a good thing.	Is e rud math a th’ ann an ùine a thoirt do charaid.
Blood was collected every two months for a total of six samples.	Chaidh fuil a chruinneachadh a h-uile dà mhìos gu sia sampallan gu h-iomlan.
But you can help me if you can tell me more.	Ach dh’ fhaodadh tu mo chuideachadh nam b’ urrainn dhut barrachd innse dhomh.
But there is a place.	Ach tha àite ann.
I would say this has to be very clear.	Chanainn gum feum seo a bhith gu math soilleir.
You do not even find them interesting, not really.	Chan eil thu eadhon gam faicinn inntinneach, chan ann dha-rìribh.
You’ll see why as we prepare.	Chì thu carson agus sinn ag ullachadh.
It didn't mean.	Cha robh e a’ ciallachadh.
So small, so fresh.	Cho beag, cho ùr.
That was never an issue.	Cha robh sin a-riamh na cheist.
I'm sorry to hear you're sick.	Tha mi duilich a chluinntinn gu bheil thu tinn.
The defender moved briefly and then pulled the car over.	Ghluais an neach-dìon airson ùine ghoirid agus an uairsin tharraing e an càr thairis.
These should be explored in future studies.	Bu chòir iad sin a sgrùdadh ann an sgrùdaidhean san àm ri teachd.
I was a little scared, but someone said I wouldn't kill.	Bha beagan eagal orm, ach thuirt fear nach marbhadh mi.
My whole family loved him.	Bha meas mòr aig mo theaghlach air fad air.
The phrase here is really an argument for action.	Tha an abairt an seo dha-rìribh na argamaid air gnìomh.
They need you for life.	Feumaidh iad thu airson am beatha.
But my father had died before then.	Ach bha m’ athair air bàsachadh ron àm sin.
It's going to cost a lot of money.	Tha e gu bhith a’ cosg tòrr airgid uamhasach.
If they are not so small, they could be the perfect guard dogs.	Mura h-eil iad cho beag, dh’ fhaodadh iad a bhith nan coin dìon foirfe.
Of course, this is nothing new.	Gu dearbh, chan eil seo dad ùr.
There is more to it than meets the eye.	Tha barrachd ris na choinnicheas an t-sùil.
It was tall and had a good view.	Bha e àrd agus deagh shealladh.
Even if you could, the results would not be as you expected.	Eadhon ged a b’ urrainn dhut cha bhiodh na toraidhean mar a bha dùil agad.
He walked a little ahead of me.	Choisich e beagan air thoiseach orm.
Just let me be.	Dìreach leig dhomh a bhith.
I can't wait to see what's for sale.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faicinn dè a tha ri cheannach.
Any group in a similar situation would have done something similar.	Bhiodh buidheann sam bith ann an suidheachadh coltach ris air rudeigin coltach ris a dhèanamh.
Causes of the war.	Adhbharan a ' chogaidh.
That's your brother's name.	Sin ainm do bhràthar.
Blue appears for negative results and color for good results.	Tha dath gorm a’ nochdadh airson toraidhean àicheil agus chan eil dath ann airson deagh thoraidhean.
We should give them a green card with an open door.	Bu chòir dhuinn cairt uaine agus doras fosgailte a thoirt dhaibh.
The missing piece.	Am pìos a bha a dhìth.
She asked if he had noticed anything.	Dh’fhaighnich i an do mhothaich e rudeigin.
The kind of thing that happens in the middle is who you are.	Is e an seòrsa de thachras sa mheadhan cò thu.
A crucial goal here is to determine whether an argument is compelling.	Is e amas deatamach an seo co-dhùnadh a bheil argamaid làidir.
I see it in the corner of my eye.	Tha mi ga fhaicinn ann an oisean mo shùil.
He finally decided to risk it.	Cho-dhùin e mu dheireadh a chur an cunnart.
Eventually I get to share my room.	Mu dheireadh thall gheibh mi mo rùm a roinn.
His body was gone.	Bha a chorp air falbh.
You cannot process it.	Chan urrainn dhut a phròiseasadh.
Those who do not care have equal rights with those who are looked after.	Tha còraichean co-ionann aig an fheadhainn aig nach eil cùram agus an fheadhainn a tha fo chùram.
Our thoughts make perfect sense.	Tha ar smuaintean a’ dèanamh ciall foirfe.
They didn't even have shoes.	Cha robh eadhon brògan orra.
He had worked in his home office.	Bha e air a bhith ag obair san oifis dachaigh aige.
It's hard to explain, exactly.	Tha e duilich a mhìneachadh, dìreach.
I was hoping they liked it.	Bha mi an dòchas gum bu toil leotha e.
Still later, a military man.	Nas fhaide air adhart fhathast, fear armailteach.
Like a door.	Coltach ri doras.
Simple kitchen chair.	Cathraiche cidsin sìmplidh.
It's a loss, you know.	'S e a call a th' ann, fhios agad.
First, the group was told it was not a business.	An toiseach, chaidh innse don bhuidheann nach e gnìomhachas a bh’ ann.
It's great to get to know them and their benefits.	Tha e fìor mhath eòlas fhaighinn orra agus na buannachdan aca.
He sat like that quite often.	Shuidh e mar sin gu math tric.
His voice calmed down, changing him back into a teacher.	Dh’fhàs a ghuth ciùin, ga atharrachadh air ais na thidsear a-rithist.
Your family is just being nice because they are so happy that you are home.	Tha do theaghlach dìreach a bhith snog oir tha iad cho toilichte gu bheil thu dhachaigh.
She could be on her way here now.	Dh’ fhaodadh i a bhith air a slighe an seo a-nis.
He was just who he wanted to be.	Bha e dìreach cò a bha e ag iarraidh a bhith.
So let's do it.	Mar sin dèanamaid e.
She closed her eyes for a long time, and then opened them.	Dhùin i a sùilean airson ùine mhòr, agus an uairsin dh'fhosgail i iad.
But he lost, a long time.	Ach chaill e, ùine mhòr.
Terrible thing, he said.	Rud uabhasach, thuirt e.
They do what they do and we do what we do.	Bidh iad a’ dèanamh na bhios iad a’ dèanamh agus bidh sinn a’ dèanamh na bhios sinn a’ dèanamh.
I wanted to forget him, but he stayed with me.	Bha mi airson a dhìochuimhneachadh, ach dh'fhuirich e còmhla rium.
It does take some time, but it's pretty easy to do.	Bheir e beagan ùine, ach tha e gu math furasta a dhèanamh.
He did not appeal.	Cha do rinn e tagradh.
They have to be somewhere.	Feumaidh iad a bhith an àiteigin.
We maintain it.	Bidh sinn ga chumail suas.
I will share more trees in the coming days.	Roinnidh mi barrachd chraobhan anns na làithean ri teachd.
It has not yet been done working on it.	Cha deach a dhèanamh fhathast ag obair air.
I went to see it, myself.	Chaidh mi ga fhaicinn, mi-fhìn.
He stopped at my table and looked down.	Stad e aig mo bhòrd agus sheall e sìos.
Get people to make their dreams come true.	Thoir air daoine an aislingean fhèin a choileanadh.
I was not looking out.	Cha robh mi a’ coimhead a-mach.
As it is, our whole industry is in jeopardy.	Mar a tha e, tha ar gnìomhachas gu lèir ann an cunnart.
When students buy a meal plan, that money goes to the college.	Nuair a cheannaicheas oileanaich plana-bìdh, thèid an t-airgead sin dhan cholaiste.
Then everything falls into place.	An uairsin, bidh a h-uile dad a 'tuiteam na àite.
The main difference is in the direction of art.	Tha am prìomh eadar-dhealachadh ann an stiùireadh ealain.
Of course there was another explanation.	Gu dearbh bha mìneachadh eile ann.
But these are more broadly related to data center vs.	Ach tha iad sin a’ buntainn nas fharsainge ri ionad dàta vs.
Each sample analysis was repeated at least three times.	Chaidh gach mion-sgrùdadh sampall ath-aithris co-dhiù trì tursan.
But there are so many other things that can be done.	Ach tha uiread de rudan eile ann a ghabhas dèanamh.
In that car.	Anns a’ chàr sin.
He is the only one who can appreciate the created truth by speaking those words.	Is e dìreach an neach as urrainn luach a chuir air an fhìrinn chruthaichte le bhith a’ bruidhinn na faclan sin.
And they stayed that way all the time.	Agus dh'fhuirich iad mar sin fad na h-ùine.
He was the one who told the story.	B’ esan a dh’innseadh na sgeòil.
When women and children win, workers win.	Nuair a bhuannaicheas boireannaich is clann, bidh luchd-obrach a’ buannachadh.
For life was given, and we were there.	Oir bha beatha air a toirt, agus bha sinn ann.
It had to be opened.	Dh'fheumadh e a bhith air fhosgladh.
You have heard the stories.	Tha thu air na sgeulachdan a chluinntinn.
His wife survived.	Thàinig a bhean beò às.
But there was my compliments.	Ach bha mo dhùrachd ann.
The value of this public building can be proved later.	Faodar luach an togalaich phoblach seo a dhearbhadh nas fhaide air adhart.
It just didn't go down very well.	Dìreach cha deach e sìos glè mhath.
This has not happened.	Chan eil seo air tachairt.
However, it has been reported that these methods have limitations.	Ach, chaidh aithris gu bheil crìochan aig na dòighean sin.
I’ve been put down and back for almost anything.	Tha mi air mo chuir sìos agus air ais airson cha mhòr rud sam bith.
They were obviously afraid of what was going to happen.	Bha e follaiseach gu robh eagal orra ro na bha gu bhith a’ tachairt.
All right.	Ceart gu leòr.
It's easier for you.	Tha e nas fhasa dhut.
That is a big step for me.	Is e ceum mòr a tha sin dhòmhsa.
It almost seemed like a fair fight to me at the time.	Cha mhòr gun robh e coltach gur e sabaid chothromach a bh’ ann dhòmhsa aig an àm sin.
He can't reach.	Chan urrainn dha ruighinn.
I am more than happy to move on from this system.	Tha mi nas toilichte gluasad air adhart bhon t-siostam seo.
We look forward to seeing you again next time.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri thighinn a-rithist an ath thuras.
Not until he told her.	Chan ann gus an do dh'innis e dhi.
Set both your personal and professional goals high.	Suidhich an dà chuid na h-amasan pearsanta agus proifeasanta agad àrd.
But he needed her, and she liked the feeling.	Ach bha feum aige oirre, agus chòrd am faireachdainn rithe.
It may be better to separate the methods.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr na dòighean a sgaradh.
He told me he was going home.	Thuirt e rium gu robh e a’ dol dhachaigh.
That was enough reason, if you look for a reason.	Bha sin adhbhar gu leòr, nam biodh tu a’ coimhead airson adhbhar.
Only her eyes.	A-mhàin a sùilean.
I couldn't do it without it.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a dhèanamh às aonais.
I knew nothing about writing.	Cha robh fios agam càil mu dheidhinn sgrìobhadh.
Her father was fired due to age.	Chaidh a h-athair a chuir dheth air sgàth aois.
They do not stay long.	Chan eil iad a 'fuireach fada.
I spoke to a friend.	Bhruidhinn mi caraid ri caraid.
In our study, we confirmed such relationships by easy means.	Anns an sgrùdadh againn, dhearbh sinn dàimhean mar sin le dòighean furasta.
Please read this one.	Feuch an leugh thu am fear seo.
That term can mean different things to different people.	Faodaidh an teirm sin a bhith a’ ciallachadh diofar rudan do dhaoine eadar-dhealaichte.
She had not heard him in months.	Cha robh i air a chluinntinn ann am mìosan.
Or whatever, that phrase goes.	No ge-tà, tha an abairt sin a 'dol.
This was something new to me.	Bha seo rudeigin ùr dhomh.
She must make that call immediately.	Feumaidh i a’ ghairm sin a dhèanamh sa bhad.
The fans are definitely not happy.	Gu cinnteach chan eil an luchd-leantainn toilichte.
Not so much anymore.	Chan eil uiread nas motha.
They are in a much better position to enter next season.	Tha iad ann an suidheachadh tòrr nas fheàrr a’ dol a-steach don ath sheusan.
After one season there, he had to retire once more.	Às deidh aon ràithe an sin, dh'fheumadh e a dhreuchd a leigeil dheth aon uair eile.
You have to come here.	Feumaidh tu tighinn an seo.
There were two black and white officers.	Bha dà oifigear dubh is geal ann.
Well, it doesn't matter now.	Uill, chan eil e gu diofar a-nis.
To say 'thank you', perhaps.	Gus ‘taing’ a ràdh, is dòcha.
That is to say, the other side of a master.	Is e sin ri ràdh, an taobh eile de mhaighstir.
There was nothing in either.	Cha robh dad ann an dàrna cuid.
I can think of many interesting ways to use video.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air tòrr dhòighean inntinneach airson bhidio a chleachdadh.
Each treatment was repeated four times.	Chaidh gach làimhseachadh ath-aithris ceithir tursan.
There was a movement down the hall.	Bha gluasad sìos an talla.
But it was more than goals.	Ach bha e nas motha na amasan.
However, in winter, skin care is essential.	Ach, sa gheamhradh, tha e riatanach cùram craiceann.
I never liked her.	Cha bu toil leam i a-riamh.
Big mistake.	Mearachd mhòr.
He found something like that in online search data.	Lorg e rudeigin mar sin ann an dàta rannsachaidh air-loidhne.
We will take it over with.	Bheir sinn thairis e le.
His life as it was was enough.	Bha a bheatha mar a bha e beò gu leòr.
He set status.	Shuidhich e inbhe.
In this case, it is used as a variable variable.	Anns a 'chùis seo, tha e air a chleachdadh mar atharrachadh caochlaideach.
Three were banned due to missing data.	Chaidh trì a thoirmeasg air sgàth dàta a bha a dhìth.
Set the course immediately.	Suidhich an cùrsa sa bhad.
We used to be.	B’ àbhaist dhuinn a bhith.
When things get tough we have to rise to the challenge.	Nuair a dh’ fhàsas cùisean cruaidh feumaidh sinn gabhail ris an dùbhlan.
Here is the picture of it.	Seo an dealbh dheth.
And look at those teeth.	Agus thoir sùil air na fiaclan sin.
It can't be otherwise.	Chan urrainn dha a bhith air dhòigh eile.
There was no better option for me.	Cha robh roghainn na b’ fheàrr dhomh.
There are three bedrooms on the first floor.	Tha trì seòmraichean-cadail air a’ chiad làr.
The house is a voluntary way like that.	Tha an taigh na dhòigh saor-thoileach mar sin.
They choose their projects carefully and plan for the future.	Bidh iad a’ taghadh na pròiseactan aca gu faiceallach agus bidh iad a’ planadh airson an ama ri teachd.
I think the police were trying to get to her husband.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh na poileis a’ feuchainn ri faighinn air adhart chun an duine aice.
It was a sad time for him and his heart.	B’ e àm gu math brònach a bh’ ann dha fhèin agus dha chridhe.
He does not know what he wants to do.	Chan eil fios aige dè tha e ag iarraidh a dhèanamh.
The fire spread quickly.	Sgaoil an teine ​​​​gu luath.
If you can help me, that's great.	Nam b’ urrainn dhut mo chuideachadh bhiodh sin fìor mhath.
He literally made fun of me in the interview room.	Gu litearra rinn e magadh orm san t-seòmar agallaimh.
She didn't even have a sister.	Cha robh eadhon piuthar aice.
Not much longer.	Chan eil mòran nas fhaide.
He died as a child.	Chaochail e na leanabh.
We had no rest.	Cha robh fois againn.
This is just one of the tasks she can do.	Cha b’ e seo ach obair a b’ urrainn dhi a choileanadh.
It's a car, and it's moving.	Is e càr a th’ ann, agus gluaisidh e.
The article actually states that children do not live in music programs.	Tha an artaigil ag ràdh gu dearbh nach bi clann a 'fuireach ann am prògraman ciùil.
It is hardly reasonable.	Cha mhòr gu bheil e reusanta.
They are very angry.	Tha iad gu math feargach.
When you tell a lie many times, people will believe it.	Nuair a dh’innseas tu breug amannan gu leòr, creididh daoine e.
Take another relationship.	Gabh dàimh eile.
But wrong in a way ?.	Ach ceàrr ann an dòigh ?.
There is no starter material.	Chan eil stuth tòiseachaidh ann.
Because he has no training with it.	Leis nach eil trèanadh aige leis.
She saw.	Chunnaic i.
This time, she was sure of it.	An turas seo, bha i cinnteach às.
He did a lot of things for me.	Rinn e tòrr rudan dhomh.
Fifteen finally came on board.	Mu dheireadh thàinig còig-deug air bòrd.
See here for details on how to use this.	Faic an seo airson mion-fhiosrachadh air mar a chleachdas tu seo.
This is not late.	Chan eil seo fadalach.
It was now.	Bha e a-nis.
She doesn't come in here, mind.	Cha tig i a-steach an seo, inntinn.
Find out if they need anything else for their work.	Faigh a-mach a bheil feum aca air rud sam bith eile airson an cuid obrach.
Let me share with you.	Leig leam a roinn leat.
For about ten seconds.	Airson timcheall air deich diogan.
That has been this week.	Tha sin air a bhith ann an t-seachdain seo.
Use words that describe the expected outcome.	Cleachd faclan a mhìnicheas an toradh a thathar an dùil.
Still far too much.	Fhathast fada cus.
I missed him every day.	Bha mi ga ionndrainn a h-uile latha.
Officers must tell the family.	Feumaidh oifigearan innse don teaghlach.
This is a weird thing, but it works.	Tha seo nas fhaide na rud neònach, ach seo a’ dol.
I came home from work and saw you.	Thàinig mi dhachaigh bhon obair agus chunnaic mi thu.
Her mouth fell open.	Thuit a beul fosgailte.
Here's the other stuff.	Seo an stuth eile.
There are some really cool elements but some awesome ones too.	Tha eileamaidean fìor mhath ann ach feadhainn uamhasach cuideachd.
When you are done, send a message.	Nuair a bhios tu deiseil, cuir teachdaireachd.
Or one video.	No aon bhidio.
He is dead.	Tha e marbh.
Lots of fat.	Tòrr geir.
Her eyes are closed.	Tha a sùilean dùinte.
My teeth are pointing.	Bidh m ’fhiaclan gan toirt gu puingean.
All men should die.	Bu chòir dha na fir uile bàsachadh.
The information you provide must be identical to the information we know about you.	Feumaidh am fiosrachadh a bheir thu seachad a bhith co-ionnan ris an fhiosrachadh as aithne dhuinn mur deidhinn.
If you are such a person, it can literally change your life.	Ma tha thu nad dhuine mar sin, gu litearra dh’ fhaodadh e do bheatha atharrachadh.
You live there as if it were your own home.	Bidh thu a’ fuireach ann mar gum b’ e do dhachaigh fhèin a th’ ann.
The question is, what exactly does this theory play?	Is e a’ cheist dè an dearbh àite a tha aig an teòiridh seo.
Of the random strategy.	Den ro-innleachd air thuaiream.
You can help him write his first book here.	Faodaidh tu a chuideachadh le bhith a’ sgrìobhadh a’ chiad leabhar aige an seo.
I could hear it on the weak ice.	Chluinninn e air an deigh lag.
The man was worried.	Bha an duine iomagaineach.
He had some kind of weapon.	Bha seòrsa de dh’ armachd aige.
We were unable to process your request.	Cha b' urrainn dhuinn d' iarrtas a làimhseachadh.
This city was never able to maintain secrecy.	Cha robh am baile-mòr seo a-riamh comasach air dìomhaireachd a chumail.
For example, eliminate both states where there are possible causes.	Mar eisimpleir, cuir às don dà stàit far a bheil adhbharan comasach.
It's more than a question of who they would get.	Tha e nas motha na ceist cò gheibheadh ​​​​iad.
I had seen that for myself.	Bha mi air sin fhaicinn dhomh fhìn.
They believed him dead.	Chreid iad e marbh.
He is one, and that is his foundation.	Tha e mar aon, agus sin a bhunait.
That makes it for us.	Bidh sin ga dhèanamh dhuinne.
Levels include two activities per day.	Tha ìrean a’ toirt a-steach dà ghnìomhachd gach latha.
Published online.	Air fhoillseachadh air-loidhne.
That was important.	Bha sin cudromach.
The economy is in a state of disrepair because no-one knows what is going to happen.	Tha an eaconamaidh a’ seasamh gun stad leis nach eil fios aig duine dè tha dol a thachairt.
No damage was done.	Cha deach milleadh sam bith a dhèanamh.
They should be clear and consistent.	Bu chòir dhaibh a bhith soilleir agus cunbhalach.
Only then did he turn his hand to the real place of work.	Is ann dìreach an uairsin a thionndaidh e a làmh a dh’ ionnsaigh an fhìor àite obrach.
Have a big one.	Biodh fear mòr agad.
We describe six systems based on different sources of information.	Bidh sinn a’ toirt cunntas air sia siostaman stèidhichte air diofar thùsan fiosrachaidh.
Just anything that was interesting to me at the time.	Dìreach rud sam bith a tha inntinneach dhomh aig an àm.
I still feel lost.	Tha mi fhathast a’ faireachdainn caillte.
For special requirements.	Airson riatanasan sònraichte.
Although he was much older, he was not dead yet.	Ged a bha e tòrr na bu shine, cha robh e marbh fhathast.
You, and you alone, can turn this around.	Is urrainn dhut fhèin, agus thusa a-mhàin, seo a thionndadh.
She shook her head at me.	Chrath i a ceann orm.
I could not have ruled it without it.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a riaghladh às aonais.
Soon you will remember more.	Ann an ùine ghoirid bidh cuimhne agad air barrachd.
It went even further.	Chaidh e na b’ fhaide fhathast.
That would make me happy.	Sin a bheireadh toileachas dhomh.
He had a vision that struck me quickly.	Bha sealladh aige a thug buaidh orm gu sgiobalta.
I caught him at a gas station earlier.	Rug mi air aig stèisean gas na bu thràithe.
This is probably my last one.	Is dòcha gur e seo an tè mu dheireadh agam.
This is her most successful and best known film to date.	Is e seo am film as soirbheachail agus as ainmeil aice gu ruige seo.
I want it.	Tha mi ga iarraidh.
Except he was not an old man.	A-mhàin cha b' e bodach a bh' ann.
She did this over several weeks.	Rinn i seo thar grunn sheachdainean.
I'm trying to find the same one down but it's hard.	Tha mi a’ feuchainn ris an aon fhear a lorg sìos ach tha e duilich.
Once you are done you can make your video on this page.	Aon uair ‘s gu bheil thu deiseil faodaidh tu do bhidio a dhèanamh air an duilleag seo.
But we are not involved.	Ach chan eil sinn an sàs ann.
In a small room without windows.	Ann an seòmar beag gun uinneagan.
I am writing.	Tha mi a 'sgrìobhadh.
Use large items or use multiple items.	Cleachd nithean mòra no cleachd iomadh rud.
For better or worse it would still be visible.	Airson nas fheàrr no nas miosa bhiodh e fhathast ri fhaicinn.
Whatever the mind can think it is of the mind.	Ge bith dè as urrainn don inntinn smaoineachadh tha e den inntinn.
It was the dogs.	B' e na coin a bh' ann.
She looked at the baby.	Thug i sùil air a’ phàiste.
We only get one shot.	Chan fhaigh sinn ach aon urchair.
Now give us some useful information about the options.	A-nis thoir dhuinn fiosrachadh feumail mu na roghainnean.
I loved her.	Bha gaol agam oirre.
He told her to go inside.	Thuirt e rithe a dhol a-steach.
Exactly what the doctor ordered.	Is e dìreach an dearbh rud a dh’ òrduich an dotair.
The last one expresses his opinion before it is finished.	Bidh am fear mu dheireadh ag innse a bheachd mus bi e deiseil.
Someone needs you, and we try to be there for him.	Feumaidh cuideigin thu, agus bidh sinn a 'feuchainn ri bhith ann dha.
Well, pay attention.	Uill, thoir an aire.
She gently placed the fingers of her right hand in it.	Chuir i gu socair corragan a làimhe deise innte.
And then listen to them.	Agus an uair sin ag èisteachd riutha.
You are far too strong, stronger than any of us.	Tha thu fada ro làidir, nas làidire na gin againn.
Now is not the time.	Cha b’ e a-nis an t-àm.
Choose the right time to post.	Tagh an àm cheart airson postadh.
Be careful here.	Bi faiceallach an seo.
You never knew what we really looked like.	Cha robh fios agad cò ris a bha sinn dha-rìribh coltach.
However, the story continues.	Ach, tha an sgeulachd a’ leantainn.
They both agree and pay attention to the mistakes.	Tha an dithis ag aontachadh gu math a’ toirt aire do na mearachdan.
But he would not have been let go ahead of time.	Ach cha bhiodh esan air a leigeadh air falbh air thoiseach air an àm.
Very good quality.	Càileachd fìor mhath.
Food is more complex.	Tha biadh nas iom-fhillte.
He gave several reasons for his decision.	Thug e grunn adhbharan airson a cho-dhùnadh.
I want to learn more about it.	Tha mi airson barrachd ionnsachadh mu dheidhinn.
The fish was very fresh that day.	Bha an t-iasg fìor ùr an latha sin.
She was proud of herself.	Bha i a’ faireachdainn moiteil às i fhèin.
Whatever the time.	Ge bith dè an uair a tha sin.
So there are so many parties.	Mar sin tha uimhir de phàrtaidhean ann.
Save up.	Sàbhail suas.
Here he thought the woman had approached him.	An seo bha e a’ smaoineachadh gun robh am boireannach air a bhith a’ tighinn thuige.
All you have to do is find a lower limit and an upper limit.	Chan fheum thu ach crìoch nas ìsle agus crìoch àrd a lorg.
Today, however, this is far from the case.	An-diugh, ge-tà, tha seo fada bho bhith fìor.
Probably more than anyone else.	Is dòcha nas motha na duine sam bith eile.
You talk to each other and have a great time.	Tha thu a’ bruidhinn ri chèile agus a’ faighinn deagh ùine.
It details various aspects of my work.	Tha e a’ toirt mion-fhiosrachadh air diofar thaobhan den obair agam.
Major has lost his red light sight.	Tha Major air an sealladh solas dearg aige a chall.
It's so funny.	Tha e cho èibhinn.
I'll just point you out already.	Bidh mi dìreach gad chomharrachadh mar tha.
And you didn’t.	Agus cha robh thu.
You had to ask him.	Dh'fheumadh tu faighneachd dha.
Maybe, a little.	Is dòcha, beagan.
So that shit is kind of it.	Mar sin tha an cac sin mar sheòrsa.
When the war ended, life went back to normal.	Nuair a thàinig an cogadh gu crìch, chaidh beatha air ais gu àbhaisteach.
He needs to know what helped cause it.	Feumaidh fios a bhith aige dè a chuidich e ag adhbhrachadh.
She saw it happen.	Chunnaic i e a’ tachairt.
More than once.	Barrachd air aon uair.
And nothing seemed to help.	Agus cha robh coltas gu robh dad na chuideachadh.
Ask the favorites of her body she is comfortable with.	Faighnich don fheadhainn as fheàrr leis a 'bhodhaig aice a tha i cofhurtail leis.
You are not one of us.	Chan eil thu nad aon againn.
She was injured and went home.	Chaidh a ghoirteachadh agus chaidh i dhachaigh.
I did the work of five males.	Rinn mi obair còignear fhireannach.
At some point it may be necessary to use violence.	Aig àm air choreigin is dòcha gum feumar fòirneart a chleachdadh.
But you also have to take care of yourself.	Ach feumaidh tu cùram a ghabhail dhut fhèin cuideachd.
Her father wanted her to be well read.	Bha a h-athair ag iarraidh gum biodh i air a leughadh gu math.
Because it would make everyone think.	Oir bheireadh e air a h-uile duine smaoineachadh.
Search the house, so do what you want.	Rannsaich an taigh, mar sin, dèan na tha thu ag iarraidh.
He was left in the middle of a date.	Bha e air a fàgail ann am meadhan ceann-latha.
It is foolish not to.	Tha e gòrach gun a bhith.
I should have done more.	Bu chòir dhomh a bhith air barrachd a dhèanamh.
All natural.	A h-uile stuth nàdarra.
I have found a rule at work in my life.	Tha mi air riaghailt a lorg aig obair nam bheatha.
I knew immediately what had happened.	Bha fios agam sa bhad dè bha air tachairt.
And there's a better phrase for new lines.	Agus tha abairt nas fheàrr ann airson loidhnichean ùra.
But she did not have a chance to get away right now.	Ach cha robh cothrom aice faighinn air falbh an-dràsta.
I would love to see what comes out.	Bu mhath leam faicinn dè thig a-mach.
He said no.	Thuirt e nach robh.
So the error message is right there.	Mar sin tha an teachdaireachd mearachd ceart an sin.
Action and passion are everything to him.	Is e gnìomh agus dìoghras a h-uile dad dha.
She asked him what he was thinking.	Dh’fhaighnich i dè bha e a’ smaoineachadh.
It is natural for us to start and build relationships.	Tha e nàdarra dhuinn dàimhean a thòiseachadh agus a thogail.
Her head was down.	Bha a ceann sìos.
They had met in the park.	Bha iad air coinneachadh anns a 'phàirce.
The style of play in each of these games is slightly different.	Tha an stoidhle cluiche anns gach geama sin beagan eadar-dhealaichte.
He had skin again.	Bha craiceann aige a-rithist.
I want this marriage to work.	Tha mi airson gum bi am pòsadh seo ag obair.
He will send you as a friend if you wish.	Cuiridh e thu mar charaid ma thogras tu.
I grabbed his arm and helped him.	Rug mi air a ghàirdean agus chuidich mi e.
We love your pictures just like everyone else we showed.	Tha sinn dèidheil air na dealbhan agad mar a tha a h-uile duine eile a sheall sinn.
Not in a month.	Chan ann ann am mìos.
It's very sad.	Tha e gu math duilich.
He looked up from the paper, at her.	Sheall e suas bhon phàipear, oirre.
Maybe she's twenty or twenty - two.	Is dòcha gu bheil i fichead no fichead 's a dhà.
We wanted to be ready for anything.	Bha sinn airson a bhith deiseil airson rud sam bith.
So could his wife, who grabbed his arm even harder.	Mar sin dh’ fhaodadh a bhean, a rug air a ghàirdean eadhon nas cruaidhe.
It should be changed at the beginning of the next financial year.	Bu chòir atharrachadh aig toiseach na h-ath bhliadhna ionmhais.
At the moment we are not doing that.	An-dràsta chan eil sinn a’ dèanamh sin.
Or place the safe above the floor.	No cuir an sàbhailte suas os cionn an làr.
I had covered twenty feet.	Bha mi air fichead troigh a chòmhdach.
I can't figure out the words.	Chan urrainn dhomh na facail a thoirt a-mach.
These two values ​​should be different.	Bu chòir an dà luach seo a bhith eadar-dhealaichte.
For services of law and order.	Airson seirbheisean do lagh is òrdugh.
Or just hoping for a good breakfast.	No dìreach an dòchas bracaist math.
She did it.	Rinn i e.
The man and the garden are one.	Tha an duine agus an gàrradh aon.
They say the night sky is just amazing there.	Tha iad ag ràdh gu bheil speur na h-oidhche dìreach iongantach an sin.
So sorry, to do this but.	Cho duilich, airson seo a dhèanamh ach.
The type is fixed.	Tha an seòrsa stèidhichte.
They have the gun.	Tha an gunna aca.
Not deep magic, running wild.	Chan e draoidheachd dhomhainn, a tha a 'ruith fiadhaich.
I'll tell her this afternoon.	Innsidh mi dhi feasgar an-diugh.
Please stay away from this site.	Feuch an cùm thu air falbh bhon làrach-lìn seo.
I was lucky enough to spend any time with him last summer.	Bha mi fortanach ùine sam bith a chuir seachad còmhla ris as t-samhradh an-uiridh.
Choose a path down the path.	Tagh slighe sìos an t-slighe.
She followed him into space.	Lean i a-steach don fhànais.
None of us needed to say it.	Cha robh feum aig duine againn air a ràdh.
Maybe it meant something.	Is dòcha gu robh e a’ ciallachadh rudeigin.
Peace comes from that.	Tha sìth a’ tighinn às a sin.
But there are also problems with this concept.	Ach tha duilgheadasan ann leis a’ bheachd seo cuideachd.
I think he had fun.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh spòrs aige.
Anything can change.	Faodaidh rud sam bith atharrachadh.
Well, let it be.	Uill, leig leis a bhith.
These facts are agreed upon.	Tha na fìrinnean sin air an aontachadh.
I do not like this design, and apparently players did not.	Cha toil leam an dealbhadh seo, agus a rèir coltais, cha do rinn cluicheadairean idir.
And every woman is different.	Agus tha a h-uile boireannach eadar-dhealaichte.
The process for starting a new school was simple.	Bha am pròiseas airson sgoil ùr a thòiseachadh sìmplidh.
Not at the moment.	Chan ann aig an àm seo.
It won't take long.	Cha toir e fada.
I think about life without them.	Bidh mi a’ smaoineachadh air beatha slàn às an aonais.
The media killed a silly woman today.	Mharbh na meadhanan boireannach gòrach an-diugh.
If they were going to take a risk.	Nam biodh iad a’ dol a ghabhail cunnart.
Don't ask questions.	Na faighnich ceistean.
The hospital was shut down, of course.	Chaidh an ospadal a dhùnadh sìos, gu dearbh.
But you have to help me.	Ach feumaidh tu mo chuideachadh.
He wasn’t breathing hard, but she wasn’t this time.	Cha robh e ag anail cruaidh, ach cha robh i an turas seo.
Therefore, the time required for data writing is reduced.	Mar sin, tha an ùine a tha a dhìth airson sgrìobhadh dàta air a lughdachadh.
It arrived too late.	Ràinig e ro fhadalach.
There are many offers for first time buyers.	Tha mòran thairgsean ann airson luchd-ceannach a’ chiad uair.
The small thing may have a big effect on how you create tomorrow.	Is dòcha gum bi buaidh mhòr aig a’ bheagan air mar a bhios tu a-màireach a’ cruthachadh.
She spoke an old language.	Bha i a’ bruidhinn ann an seann chànan.
He could no longer hide from the truth.	Cha b’ urrainn dha tuilleadh falach bhon fhìrinn.
And he couldn't have come together at a better time, either.	Agus cha b’ urrainn dha tighinn còmhla aig àm na b’ fheàrr, nas motha.
They fell in love.	Thuit iad ann an gaol.
But he does tell my father everything.	Ach tha e ag innse a h-uile càil dha m’ athair.
It's like fighting the wind.	Tha e coltach ri sabaid ris a’ ghaoith.
He shouted at you, but he could not reach.	Ghlaodh e riut, ach cha b' urrainn e ruigsinn.
We're just getting on with our lives.	Tha sinn dìreach a’ faighinn air adhart le ar beatha.
Write this paper.	Sgrìobh am pàipear seo.
There was a man who stood out.	Bha fear ann a sheas a-mach.
I called them in, and I treated them well, and I heard the news.	Ghlaodh mi stigh iad, agus bhuin mi gu maith riu, agus chual' mi an sgeul.
My father was a good man.	Bha m’ athair ’na dhuine math.
So now we know.	Mar sin a-nis tha fios againn.
One that makes you feel good.	Tha aon a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn math.
Under less pressure.	Fo chuideam nas lugha.
It records the general panic of the audience.	Bidh e a’ clàradh clisgeadh coitcheann an luchd-èisteachd.
She understood his meaning.	Thuig i a chiall.
The patients surveyed covered both adults and children.	Bha na h-euslaintich a chaidh an sgrùdadh a’ còmhdach inbhich agus clann.
And we believe them.	Agus tha sinn gan creidsinn.
Understand why it works and how it works.	Tuigsinn carson a tha e ag obair agus mar a tha e ag obair.
Not just because of the economy.	Chan ann dìreach air sgàth an eaconamaidh.
The man's eyes were full of fear.	Bha sùilean an duine làn eagal.
It felt so good to take a moment to myself.	Bha e a’ faireachdainn cho math mionaid a ghabhail dhomh fhìn.
Put on your costume and go out.	Cuir ort do chulaidh agus gabh a-mach.
Now he can do what he wants.	A-nis faodaidh e na tha e ag iarraidh a dhèanamh.
That had to come from me.	Dh'fheumadh sin tighinn bhuam.
I find this is the right place to start my career.	Tha mi a’ faighinn a-mach gur e seo an t-àite ceart airson mo chùrsa-beatha a thòiseachadh.
You don't just have to put up with it.	Chan fheum thu dìreach cur suas ris.
Repeat twice for good measure.	Dèan e dà uair airson deagh thomhas.
She did not attempt eye contact at this speed.	Cha do dh'fheuch i ri conaltradh sùla aig an astar seo.
Some used it, whatever they could find.	Chleachd cuid e, dè a lorgadh iad dheth.
But it's coming.	Ach tha e tighinn.
We are right.	Tha sinn ceart.
He knew what was coming.	Bha fios aige dè bha dol a thighinn.
I feel very happy here.	Tha mi a’ faireachdainn glè thoilichte an seo.
But it was still far from professional quality.	Ach bha e fhathast fada bho chàileachd proifeasanta.
Like it or not, you will die.	Coltach ris no nach eil, gheibh thu bàs.
Players choose a fixed model rather than making their own.	Bidh cluicheadairean a’ taghadh modail stèidhichte nas motha na bhith a’ dèanamh an cuid fhèin.
It may be nothing, especially if there are no other symptoms.	Is dòcha nach bi dad ann, gu sònraichte mura h-eil comharran eile ann.
Her hand on his chest.	A làmh air a bhroilleach.
This is one of the most important days of my life.	Is e seo aon de na làithean as cudromaiche nam beatha.
I almost need a chief physician.	Cha mhòr gu bheil feum agam air prìomh dhotair.
No room number required.	Chan eil feum air àireamh an t-seòmair agad.
This is accomplished by a link, which is explained in the following.	Tha seo air a choileanadh le ceangal, a tha air a mhìneachadh anns na leanas.
He has gone back to look with his friends.	Tha e air a dhol air ais a choimhead le a charaidean.
I didn't mean anything by that.	Cha robh mi a 'ciallachadh rud sam bith le sin.
I was not asleep.	Cha robh mi nam chadal.
That should lower the pressure level a bit.	Bu chòir dha sin an ìre cuideam a thoirt sìos beagan.
Other than that again, not what happened.	A bharrachd air an sin a-rithist, chan e na thachair.
All participants gave written informed consent before a sample was collected.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte mus deach sampall a chruinneachadh.
Players are playing better.	Tha cluicheadairean a’ cluich nas fheàrr.
It goes fast.	Bidh e a’ dol gu sgiobalta.
That rule will not change that fact.	Cha atharraich an riaghailt sin an fhìrinn sin.
Just think about it, here it is.	A-mhàin, smaoinich ort, seo.
Then she started having real health problems.	An uairsin thòisich i air fìor dhuilgheadasan slàinte.
The bottle was half full.	Bha am botal leth-làn.
The emotions were burned inside him.	Chaidh na faireachdainnean a losgadh na bhroinn.
Use the code.	Cleachd an còd.
I will be with you in a minute.	Bidh mi còmhla riut ann am mionaid.
They never worked.	Cha do dh'obraich iad a-riamh.
He got up and fell like a sad stag.	Dh'èirich e 's thuit e mar dhamh brònach.
It could be there.	Dh’ fhaodadh e a bhith ann.
She wanted to do legs and back, so we did.	Bha i airson casan is cùl a dhèanamh, mar sin rinn sinn.
Then follow the link at the bottom of the page to continue.	An uairsin lean an ceangal aig bonn na duilleige gus leantainn air adhart.
But she feels her eyes on her.	Ach tha i a’ faireachdainn a sùilean oirre.
I say yes.	Tha mi ag ràdh gu bheil.
What is believed is what is alive, whether it is true or false.	Is e an rud a thathas a’ creidsinn na tha beò, ma tha e fìor no meallta.
There is nothing special about the future, with no particular problems or vehicle lines.	Chan eil dad sònraichte mun àm ri teachd, gun duilgheadas sònraichte no loidhnichean carbaid.
There were two technical turns before the finish line.	Bha dà thionndadh theicnigeach ann ron loidhne crìochnachaidh.
Then he needs to know that too.	An uairsin feumaidh fios a bhith aige air sin cuideachd.
Of course, we hope for the best, but history does not lie.	Gu dearbh, tha sinn an dòchas airson a 'chuid as fheàrr, ach chan eil eachdraidh a' laighe.
I was hoping to keep going for years.	Bha dòchas air mo chumail a’ dol fad bhliadhnaichean.
I hate my name.	Tha gràin agam air m’ ainm.
No need to go into the walls.	Chan eil feum air a dhol a-steach do na ballachan.
She had been so sure that he would believe the truth.	Bha i air a bhith cho cinnteach gun creideadh e an fhìrinn.
If not, it is still in effect.	Mur eil, tha e fhathast ann an èifeachd.
None of these changes were observed in the two control animals.	Chan fhacas gin de na h-atharrachaidhean sin anns an dà bheathach smachd.
Every school since then has given me a computer.	Tha a h-uile sgoil bhon uair sin air coimpiutair a thoirt dhomh.
I hope you can achieve your goals.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut na h-amasan agad a choileanadh.
She never felt this way to anyone.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn mar seo do dhuine sam bith.
In some cases, he got lucky.	Ann an cuid de chùisean, fhuair e fortanach.
It is not intended to be medical advice.	Chan eilear an dùil gur e comhairle mheidigeach a th’ ann.
But an injury is an injury.	Ach is e dochann a th’ ann an dochann.
Maybe she was afraid you hurt me.	Is dòcha gu robh eagal oirre gun do ghortaich thu mi.
And it is there.	Agus tha e ann.
I think she's out there somewhere.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i a-muigh an sin am badeigin.
Then step back and just let it happen.	An uairsin ceum air ais agus dìreach leig leis tachairt.
I speak from experience.	Bidh mi a’ bruidhinn bho eòlas.
I was holding something.	Bha mi a’ cumail rudeigin.
Numbers on the map, names on it.	Na h-àireamhan air a’ mhapa, ainmean air.
He enters her and they start to move.	Tha e a 'dol a-steach thuice agus tha iad a' tòiseachadh a 'gluasad.
And you have to be very careful.	Agus feumaidh tu a bhith gu math faiceallach.
He was not worried about being a student.	Cha robh dragh aige mu bhith na oileanach.
This is not recommended.	Chan eil seo air a mholadh.
I have it now too.	Tha e agam a-nis cuideachd.
But he has one rule if people stay in his house.	Ach tha aon riaghailt aige ma dh'fhuiricheas daoine na thaigh.
Now it makes perfect sense why she is appearing in the scene.	A-nis, tha e a’ dèanamh ciall foirfe carson a tha i a’ nochdadh san t-sealladh.
You served your purpose.	Rinn thu seirbheis don adhbhar agad.
If any of them go away, we can pick them up.	Ma dh’fhalbhas gin dhiubh, is urrainn dhuinn an togail.
We try to do our best.	Bidh sinn a’ feuchainn ri dhèanamh cho math ‘s as urrainn dhuinn.
She has told me about you.	Tha i air innse dhomh mu do dheidhinn.
Many of them came and went.	Thàinig mòran dhiubh agus chaidh iad.
The display was full screen with a black background.	Bha an taisbeanadh làn-sgrìn le cùl dubh.
Why not sit down and read, my friend suggested.	Carson nach suidh sinn sìos agus leugh sinn, mhol mo charaid.
Now is the time for change.	A-nis an t-àm airson atharrachadh.
All players played with all control for a fair result.	Chluich na cluicheadairean uile leis a h-uile smachd airson toradh cothromach.
She smiled and laid her hand on me.	Rinn i gàire agus chuir i a làmh air mo shon.
He moved over and installed it.	Ghluais e a-null agus chuir e a-steach e.
He raised his voice again.	Thog e a ghuth a-rithist.
Far too dangerous.	Fada ro chunnartach.
It looks weird.	Tha e a’ coimhead neònach.
He was going to be our king.	Bha e gu bhith na rìgh againn.
He waited until he was shot away during the battle.	Dh'fhuirich e gus an deach a losgadh air falbh aig àm a 'bhlàir.
Wait a minute.	Fuirich mionaid.
That is one common way to avoid it.	Is e sin aon dòigh cumanta air a sheachnadh.
She's still calling for something.	Tha i fhathast a’ gairm airson rudeigin.
And it's not going to be easy.	Agus chan eil e gu bhith furasta.
Everything seems to be fine to me.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad gu math dhomh.
However, the rest of the measures were still working.	Ach, bha an còrr de na ceumannan fhathast ag obair.
They are very rich.	Tha iad gu math beairteach.
I do not want or need anything more than that.	Chan eil mi ag iarraidh no a’ feumachdainn dad nas fhaide na sin.
It's a bit.	Tha e beagan.
Freedom to have fun.	Saorsa spòrs a bhith agad.
Everything seems to be fine.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad gu math.
Such they are.	A leithid a tha iad.
They’ve been lying about it for a while now.	Tha iad air a bhith nan laighe mu dheidhinn airson greis a-nis.
Plus you don’t know her as we do.	Plus chan eil thu eòlach oirre mar a nì sinn.
Great idea, but it didn't work, and it turned out to be a very strange behavior.	Deagh bheachd, ach cha do dh'obraich e, agus thug e a-mach giùlan gu math neònach.
Practice is the best way to improve.	Is e cleachdadh an dòigh as fheàrr air leasachadh.
The mind map is divided into four parts.	Tha am mapa inntinn air a roinn ann an ceithir pàirtean.
I will post a full work example below.	Postaidh mi eisimpleir obrach iomlan gu h-ìosal.
That was her.	Bha sin leatha.
It was very powerful.	Bha e air leth cumhachdach.
Our mission is to support the education community.	Is e ar misean taic a thoirt don choimhearsnachd foghlaim.
Just, really good.	Dìreach, fìor mhath.
I am very happy.	Tha mi glè thoilichte.
On my friends.	Air mo chairdean.
None of them have ever appeared in the media.	Cha do nochd gin dhiubh a-riamh anns na meadhanan.
I just read quickly.	Tha mi dìreach air leughadh gu sgiobalta.
But one has to move on.	Ach feumaidh duine gluasad air adhart.
You'd better take a lot of forms with you.	B’ fheàrr dhut tòrr fhoirmean a thoirt air falbh leat.
Take a look and.	Thoir sùil agus.
I'll take a look.	Bheir mi sùil.
Years of practice at work.	Bliadhnaichean de chleachdadh aig an obair.
Her mother was then examined by a doctor.	Chaidh a màthair an uairsin a sgrùdadh le dotair.
They gave me a plate number of the car she was driving.	Thug iad dhomh truinnsear àireamh a’ chàir a bhiodh i a’ draibheadh.
This is the highest truth.	Is e seo an fhìrinn as àirde.
However, there are a few points to note here.	Ach, tha beagan phuingean ri thoirt fa-near an seo.
It was weird.	Bha e neònach.
Great plans for our common future.	Planaichean mòra airson ar n-àm ri teachd coitcheann.
There is a lot of history lying locked in these silent walls.	Tha tòrr eachdraidh na laighe glaiste anns na ballachan sàmhach sin.
Thank you for joining us tonight.	Tapadh leibh airson a bhith còmhla rinn a-nochd.
They care about appearance, so they think we do.	Tha dragh orra mu choltas, agus mar sin tha iad a’ smaoineachadh gu bheil sinn.
There are a number of reasons why this is not possible.	Tha grunn chùisean a’ cumail a-mach nach gabh seo a dhèanamh.
Below is the code that works.	Gu h-ìosal tha an còd a tha ag obair.
Again, it is a complex debate.	A-rithist, is e deasbad iom-fhillte a th’ ann.
She's very proud of you, too, you know.	Tha i uabhasach moiteil asadsa, cuideachd, eil fhios agad.
He told me to do nothing.	Thuirt e rium gun dad a dhèanamh.
I want to share them with you.	Tha mi airson an roinn leat.
Both options can be provided.	Faodar an dà roghainn a thoirt seachad.
I hope they do.	Tha mi an dòchas gun dèan iad.
This is likely to continue.	Tha e coltach gun lean seo.
But the problem is that it will not be called.	Ach is e an duilgheadas nach tèid a ghairm.
Say lucky break.	Abair briseadh fortanach.
But there was no way to be honest.	Ach cha robh dòigh air a bhith onarach.
She did not ask me about that.	Cha do dh'fhaighnich i dhomh mu dheidhinn sin.
It will not harm you.	Cha dèan e cron ort.
Maybe it was just minutes.	Is dòcha nach robh ann ach mionaidean.
Everything is a bit off.	Tha a h-uile dad beagan dheth.
Follow the test only after a decision has been made.	Lean an deuchainn a-mhàin às deidh co-dhùnadh a dhèanamh.
They are very common.	Tha iad gu math cumanta.
I literally could not.	Cha b’ urrainn dhomh gu litireil.
After we got married.	Às deidh dhuinn pòsadh.
The paper had not changed in years.	Cha robh am pàipear air atharrachadh ann am bliadhnaichean.
Gender had no significant side effects.	Cha robh prìomh bhuaidhean cudromach sam bith aig gnè.
It is set by users in terms of their experience.	Tha e air a shuidheachadh le luchd-cleachdaidh a thaobh an eòlas.
None of them are present in this case.	Chan eil gin dhiubh an làthair sa chùis seo.
Do not open it to anyone but me.	Na fosgail e do dhuine sam bith ach mise.
Is anyone listening ?.	A bheil duine ag èisteachd?.
I hate that we can't live together yet.	Is fuath leam nach urrainn dhuinn a bhith beò còmhla fhathast.
We were so small.	Bha sinn cho beag.
I heard about your little girl.	Chuala mi mu do nighean bheag.
Here are some tips to make it easier.	Seo cuid de stiùiridhean airson a dhèanamh nas fhasa.
They are effective and fun.	Tha iad èifeachdach agus spòrsail.
Bad habit of not being here to take his call.	Droch chleachdadh gun a bhith an seo gus a ghairm a ghabhail.
If he had that baby, he would be sold or made worse.	Nam biodh an leanabh sin aige, bhiodh e air a reic no air a dhèanamh na bu mhiosa.
I have to move.	Feumaidh mi gluasad.
He was sure someone was lying.	Bha e cinnteach gu robh cuideigin na laighe.
He had taken things too far.	Bha e air rudan a thoirt ro fhada.
Now she has made her choice.	A-nis tha i air a roghainn a dhèanamh.
I am not interested in personal relationships.	Chan eil ùidh agam ann an dàimhean pearsanta.
I like a challenge.	Is toil leam dùbhlan.
It never occurred to me.	Cha do thachair e rium a-riamh.
He does not have this child.	Chan eil an leanabh seo aige.
That cannot be required.	Chan urrainn sin a bhith a dhìth.
Dry your hands.	Tiormaich do làmhan.
He let go of one hand and felt it on the face.	Leig e a-mach aon làmh agus bha e coltach gu robh e a’ faireachdainn air an aghaidh.
Come in and clean up.	Thig a-staigh agus glan suas.
He works this story for us.	Tha e ag obair an sgeulachd seo dhuinn.
The media wants that.	Tha na meadhanan ag iarraidh sin.
Then she turned to the group.	An uairsin thionndaidh i chun bhuidheann.
Think about our code of law.	Smaoinich air a’ chòd lagha againn.
But it seems to me that you are doing well so far.	Ach tha e coltach rium gu bheil thu a’ dèanamh gu math gu ruige seo.
I haven't gone far with them, though.	Chan eil mi air a dhol fada leotha, ge-tà.
One time my father was not there.	Aon turas cha robh m’ athair ann.
Everyone agreed that it was a great film.	Dh’ aontaich a h-uile duine gur e film air leth math a bh’ ann.
Differences in mood were shown in different colors.	Bha eadar-dhealachaidhean ann am faireachdainn air an sealltainn ann an dathan eadar-dhealaichte.
It's normal to go back and forth.	Tha e àbhaisteach gun tèid cùisean air ais is air adhart.
You have a very good memory.	Tha cuimhne fìor mhath agad.
It is my opinion that it would.	Is e mo bheachd-sa gum biodh.
Movement learning is very popular especially when it comes to deep learning.	Tha fèill mhòr air ionnsachadh gluasaid gu sònraichte nuair a tha e co-cheangailte ri ionnsachadh domhainn.
The last time you spoke to him before he died.	An turas mu dheireadh a bhruidhinn thu ris mus do bhàsaich e.
Students seemed to enjoy and appreciate the focused attention given to their work.	Bha e coltach gun robh oileanaich a’ còrdadh agus a’ cur luach air an aire chuimsichte a bha san obair aca.
Between the heads.	Eadar na cinn.
I have not hurt anyone.	Chan eil mi air duine a ghoirteachadh.
No matter what happens, everyone will remain upset.	Ge bith dè a thachras, bidh a h-uile duine fhathast troimh-chèile.
So he smiled.	Mar sin rinn e gàire.
It could not be done, as simple as that.	Cha b’ urrainnear a dhèanamh, cho sìmplidh ri sin.
There was nothing though.	Cha robh càil ann ge-tà.
He held a bottle close to his face.	Chùm e botal faisg air aodann.
With that information in mind, we ran a test.	Leis an fhiosrachadh sin san amharc, ruith sinn deuchainn.
First, because this helps me find new ones.	An toiseach, oir tha seo gam chuideachadh gus feadhainn ùra a lorg.
She loves fresh coffee, her husband does.	Tha e dèidheil air cofaidh ùr, tha an duine aice a’ dèanamh.
Of course, we asked everyone.	Gu dearbh, dh 'iarr sinn air a h-uile duine.
It just makes things worse.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile càil nas miosa.
No word would come, nothing.	Cha tigeadh facal, gun dad.
There was no response yet.	Cha robh freagairt ann fhathast.
But it may have been just the table leg.	Ach is dòcha nach robh ann ach a’ chas bùird.
I mean, don't get me wrong, it's pretty amazing.	Tha mi a’ ciallachadh, na gabh ceàrr mi, tha e gu math iongantach mu dheidhinn.
In both cases there may be an increase in emotional levels.	Anns an dà shuidheachadh dh’ fhaodadh àrdachadh ann an ìrean faireachdainn fhaicinn.
I do not know how that could have happened.	Chan eil fhios agam ciamar a dh’ fhaodadh sin tachairt.
Other than that, it should be fine.	A bharrachd air an sin, bu chòir dha a bhith gu math.
What? 	Dè?
when your eyes run dry.	nuair a ruitheas do shùilean tioram.
They came in large numbers.	Thàinig iad ann an àireamhan mòra.
It would be too sad to leave without seeing you.	Bhiodh e ro bhrònach falbh gun a bhith gad fhaicinn.
I hope you do too.	Tha mi an dòchas gun dèan thu cuideachd.
But that only works if both parties do things.	Ach chan obraich sin ach ma nì an dà phàrtaidh rudan.
It just makes me happy to think about it.	Tha e a’ toirt toileachas dhomh dìreach a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
The idea is simple.	Tha am beachd sìmplidh.
She could not even speak.	Cha b’ urrainn dhi eadhon bruidhinn.
However, there is a great demand for asking and telling.	Ach, tha iarrtas mòr air faighneachd agus innse.
There is a strong smell for the bodies of dead people.	Tha fàileadh làidir ann airson cuirp dhaoine marbh.
The place feels.	Tha an t-àite a’ faireachdainn.
She offered a free class to every member of the team.	Thairg i clas an-asgaidh do gach ball den sgioba.
Condition is not necessary for its quality.	Chan eil suidheachadh riatanach airson a chàileachd.
This is not just a continuation.	Chan eil seo dìreach a 'leantainn.
You can find a link to the board here.	Gheibh thu ceangal chun bhòrd an seo.
These were my people.	B’ iad seo mo dhaoine.
Give me what we both want.	Thoir dhomh na tha an dithis againn ag iarraidh.
In a short time it may be almost impossible.	Ann an ùine ghoirid is dòcha gu bheil e cha mhòr do-dhèanta.
It can be very technical.	Faodaidh e a bhith gu math teicnigeach.
Almost no children and no desire to reach out to the community.	Cha mhòr clann sam bith agus chan eil miann ann a’ choimhearsnachd a ruighinn.
Finally the judgment came.	Mu dheireadh thàinig am breithneachadh.
Each case was a different country.	Bha gach cùis na dùthaich eadar-dhealaichte.
We have been short of food.	Tha sinn air a bhith gann de bhiadh.
She did not know how long.	Cha robh fios aice dè cho fada.
This is very important to me.	Tha seo glè chudromach dhòmhsa.
End of summer.	Deireadh an t-samhraidh.
And so she comes up with it.	Agus mar sin thig i suas leis.
Nothing to indicate otherwise.	Chan eil dad ri chomharrachadh air a chaochladh.
Even after this many years.	Fiù 's an dèidh seo iomadh bliadhna.
Time falls away.	Bidh ùine a 'tuiteam air falbh.
We know it.	Tha fios againn air.
Her death had bought me safety, it may have bought my life.	Bha a bàs air sàbhailteachd a cheannach dhomh, is dòcha gun do cheannaich e mo bheatha.
Influence lets others choose.	Buaidh a 'leigeil le daoine eile taghadh.
I'm waiting for you.	Tha mi a 'feitheamh ort.
Most people are.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine.
Learn more about law.	Ionnsaich tuilleadh mu lagh.
Use what works.	Cleachd na tha ag obair.
Of course, this would require more children.	Gu dearbh, dh'fheumadh seo barrachd chloinne.
Incredibly good.	Gu h-iongantach math.
And keep playing.	Agus a 'cumail a' cluich.
The frame must be supported above the ground or floor.	Feumaidh am frèam a bhith taiceil os cionn na talmhainn no an làr.
This is for a number of reasons.	Tha seo air sgàth grunn adhbharan.
I did not even know that they were not her horses.	Cha robh fios agam eadhon nach e na h-eich aice a bh’ annta.
And they made a line.	Agus rinn iad loidhne.
There were changes, of course.	Bha atharrachaidhean ann gu dearbh.
You told me that story.	Dh'innis thu an sgeul sin dhomh.
Your mother is right.	Tha do mhàthair ceart.
I was looking at your letters before you came in.	Bha mi a’ coimhead air na litrichean agad mus tàinig thu a-steach.
His eyes were empty.	Bha a shùilean falamh.
There were always so many things involved.	Bha e a-riamh na h-uimhir de rudan an sàs ann.
Yes, that's right, my parents.	Tha, tha sin ceart, mo phàrantan.
Also something I noticed.	Cuideachd rudeigin a mhothaich mi.
It's just a little wet and cold.	Chan eil ann ach beagan fliuch is fuar.
And a few minutes in, it was clear that approach worked.	Agus beagan mhionaidean a-steach, bha e follaiseach gun robh an dòigh-obrach sin ag obair.
This is not our problem.	Chan e seo an duilgheadas againn.
I could not find one smart enough to take the risk.	Cha b’ urrainn dhomh fear a lorg seòlta gu leòr airson an cunnart a ghabhail.
No mind games, friends.	Gun geamannan inntinn, a charaidean.
Two years ago.	Dà bhliadhna air ais.
I can understand that.	Is urrainn dhomh sin a thuigsinn.
This one fact is enough to explain so many things.	Tha an aon fhìrinn seo gu leòr airson uimhir de rudan a mhìneachadh.
Then match the position at the beginning of a line.	An uairsin maids an suidheachadh aig toiseach loidhne.
I do not want to do these things.	Chan eil mi airson na rudan seo a dhèanamh.
We were in the dark.	Bha sinn anns an dorchadas.
That's where this issue started for me, he thought.	Sin far an do thòisich a’ chùis seo dhòmhsa, smaoinich e.
However, your application usually does not need to invoke this method.	Ach, mar as trice chan fheum an tagradh agad an dòigh seo a ghairm.
She is looking at the building.	Tha i a’ coimhead an togalaich.
It had been too easy to get away from it.	Bha e air a bhith ro fhurasta faighinn air falbh bhuaithe.
The practice will take a little longer.	Bheir an cleachdadh beagan nas fhaide.
He asks me questions.	Bidh e a’ faighneachd cheistean dhomh.
Both types work perfectly.	Bidh an dà sheòrsa ag obair gu foirfe.
Whatever he did, it was quickly completed.	Ge bith dè a rinn e, bha e air a chrìochnachadh gu sgiobalta.
The real problem is getting people to see.	Is e an fhìor dhuilgheadas toirt air daoine fhaicinn.
Some people here may be feeling the same way right now.	Is dòcha gu bheil cuid an seo a’ faireachdainn mar sin an-dràsta.
They are just two youngsters.	Chan eil annta ach dithis òganach.
They are in a completely different situation.	Tha iad ann an suidheachadh gu tur eadar-dhealaichte.
I still had time, but maybe not much.	Bha ùine agam fhathast, ach is dòcha nach robh mòran ann.
I don't see it myself.	Chan eil mi ga fhaicinn mi-fhìn.
It's like he can't share his life with me completely.	Tha e mar nach urrainn dha a bheatha a roinn rium gu tur.
They are going to kill us.	Tha iad gu bhith gar marbhadh.
You get so you give.	Gheibh thu mar sin bheir thu seachad.
I really wanted to see the original one, so it took over.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh am fear tùsail fhaicinn, agus mar sin thug e thairis e.
I want to put it on the screen.	Tha mi airson a chuir air an sgrion.
It is still there.	Tha e ann fhathast.
It is whiskey.	Is e uisge beatha.
He was alive for a week, so there's not much to say.	Bha e beò airson seachdain, agus mar sin chan eil mòran ri innse.
Promise is not a promise.	Chan e gealladh a th’ ann an gealladh.
What she did pushed the knowledge away.	Bha na rinn i a’ putadh an eòlais air falbh.
Remove it from here.	Thoir air falbh i às an seo.
Charges against their son were dropped.	Chaidh casaidean an aghaidh am mac a leigeil seachad.
I put it on the ground.	Chuir mi air an talamh e.
None of them said anything.	Cha tuirt gin dhiubh dad.
I gave you that power.	Thug mi an cumhachd sin dhut.
He was well behaved now.	Bha e air a dheagh ghiùlan a nis.
Her neck was broken.	Bha a h-amhaich briste.
Unfortunately for us the enemy was waiting with a doubling of our numbers.	Gu mì-fhortanach dhuinne bha an nàmhaid a 'feitheamh le dùblachadh ar n-àireamhan.
I don't know if anyone is running the same thing without mistakes.	Chan eil fhios 'am a bheil an aon rud a' ruith aig cuideigin gun mhearachdan.
, for a period of just three weeks.	, airson ùine de dìreach trì seachdainean.
Five minutes later, he did it again.	Còig mionaidean às deidh sin, rinn e a-rithist e.
The sure things come in the way of experience.	Bidh na rudan cinnteach a 'tighinn ann an dòigh eòlas.
I really don't think they do.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh nach dèan iad sin.
The government itself is a major threat to freedom.	Tha an riaghaltas fhèin na chunnart mòr do shaorsa.
She wrote about her challenges.	Sgrìobh i mu na dùbhlain aice.
There is no money to be made anymore.	Chan eil airgead ri dhèanamh ann tuilleadh.
But they are enough.	Ach tha iad gu leòr.
He went with her.	Chaidh e leatha.
Pay attention to it.	Thoir an aire dha.
The house comes with almost everything you need while you are there.	Bidh an taigh a’ tighinn leis cha mhòr a h-uile dad a dh ’fheumas tu fhad‘ s a tha thu ann.
The food on the day was amazing.	Bha am biadh air an latha iongantach.
This means that this structure appears more than once.	Tha seo a 'ciallachadh gu bheil an structar seo a' nochdadh barrachd air aon uair.
I did not see it.	Chan fhaca mi e.
In fact, even more studies will be available soon.	Gu dearbh, bidh eadhon sgrùdaidhean nas motha rim faighinn a dh’ aithghearr.
Even his car was a target.	Bha eadhon a chàr na thargaid.
You make a big mistake.	Bidh thu a’ dèanamh mearachd mhòr.
Remember, you do not have to make any decisions for yourself.	Cuimhnich, chan fheum thu co-dhùnadh sam bith a dhèanamh leat fhèin.
I had no body and no form.	Cha robh corp agam agus cha robh cruth ann.
They feed it.	Bidh iad ga bhiadhadh.
The harder he tried, the worse he became.	Mar as duilghe a dh’ fheuch e, ’s ann bu tinn a dh’ fhàs e.
It started with a sex game in a dark room.	Thòisich e le geama gnè ann an seòmar dorcha.
I didn't get anywhere.	Cha d'fhuair mi àite sam bith.
I wish it was better.	Bu toil leam e nas fheàrr.
How good it is.	Dè cho math ris.
Then run back inside to warm up.	An uairsin ruith air ais a-steach gus blàthachadh.
That should be it.	Bu chòir sin a bhith.
They can start from a low range to a higher range.	Faodaidh iad tòiseachadh bho raon ìosal gu raon nas àirde.
So he finally fell asleep.	Mar sin mu dheireadh thuit e na chadal.
They can grow as old as fifteen before their time comes.	Faodaidh iad fàs cho sean ri còig-deug mus tig an ùine aca.
The link will take you to the list.	Bheir an ceangal thu chun liosta.
A similar number of dogs acted as controls.	Bha àireamh co-chosmhail de choin mar smachdan.
It doesn’t just cut it.	Chan eil e dìreach ga ghearradh.
Avoid eye contact.	Seachain conaltradh sùla.
I remember the exact same thing.	Tha cuimhne agam air an dearbh chùis.
I did not give you anything this spring, to your surprise.	Cha tug mi dad dhut as t-earrach seo, airson iongnadh.
Each number represents the individual number of reports within the area.	Tha gach àireamh a' riochdachadh an àireamh fa leth de dh'aithisgean taobh a-staigh na sgìre.
And there are many happy memories associated with it.	Agus tha iomadh cuimhneachan sona co-cheangailte ris.
Let things run their natural course.	Leig le rudan an cùrsa nàdarra a ruith.
Sometimes it worked and sometimes it didn't.	Uaireannan bha e ag obair agus uaireannan cha robh.
It's not going to work out.	Chan eil e gu bhith a’ faighinn dad a-mach às.
This can be whatever you want.	Faodaidh seo a bhith ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
His life had little to lose.	Cha robh mòran air fhàgail aig a bheatha ri chall.
Everything was just as it left it.	Bha a h-uile dad dìreach mar a dh'fhàg e e.
His weight felt warm.	Bha a chuideam a’ faireachdainn blàth.
There were some good ones who had clear evidence from the songs.	Bha feadhainn math ann aig an robh fianais shoilleir bho na h-òrain.
Put so, it's okay.	Cuir mar sin, tha e ceart gu leòr.
None of it stayed with me.	Cha do dh'fhuirich gin dheth còmhla rium.
Or change it to a girl if you want.	No atharraich e gu nighean ma tha thu ag iarraidh.
Can someone help me with this.	An urrainn cuideigin mo chuideachadh le seo.
And she had to get out of this house.	Agus bha aice ri faighinn a-mach às an taigh seo.
Security is the only thing we should talk about.	Is e tèarainteachd an aon rud air am bu chòir dhuinn bruidhinn.
It must survive.	Feumaidh e mairsinn.
They would never get it back again.	Cha bhiodh iad a' faighinn air ais a-rithist.
I know, having a terrible problem.	Tha fios agam, duilgheadas uamhasach a bhith agad.
Let's move on.	Rachamaid air adhart.
But the teacher is even easier to read.	Ach tha an tidsear eadhon nas fhasa a leughadh.
Truth is truth.	Is e fìrinn an fhìrinn.
These parents and teachers and students were proud of their school.	Bha na pàrantan agus na tidsearan agus na h-oileanaich seo moiteil às an sgoil aca.
You have to win the games now.	Feumaidh tu na geamannan a bhuannachadh a-nis.
My plan did not work.	Cha do dh’obraich am plana agam.
So far, the evidence says you are telling the truth.	Gu ruige seo, tha an fhianais ag ràdh gu bheil thu ag innse na fìrinn.
He's been here a lot.	Tha e air a bhith an seo gu mòr.
I'm doing my best.	Tha mi a’ dèanamh mo dhìcheall.
You think they could have thought of something better than that.	Tha thu a’ smaoineachadh gum faodadh iad a bhith air smaoineachadh air rudeigin na b’ fheàrr na sin.
I have never seen a dead person before.	Chan fhaca mi duine marbh a-riamh roimhe.
Since then, global trade has become more complex.	Bhon uairsin, tha malairt chruinneil air fàs nas iom-fhillte.
There are various reasons.	Tha diofar adhbharan ann.
I hope this gets you the right way.	Tha mi an dòchas gum faigh seo an dòigh cheart dhut.
Her hands fall off.	Bidh a làmhan a 'tuiteam.
But the thought did not go to the head.	Ach cha deach an smuain a-steach don cheann.
And then he looked at her.	Agus an uairsin thug e sùil oirre.
Everyone is aware of the damage or injury that can occur.	Tha fios aig a h-uile duine mun mhilleadh no an droch leòn a dh’ fhaodadh tachairt.
If it were easy, it would be called politics.	Nam biodh e furasta, bhiodh e air ainmeachadh mar poilitigs.
I am not aware of the old and new allegations against me.	Chan eil eòlas agam air na casaidean sean agus ùr a tha nam aghaidh.
I got this information from this link.	Fhuair mi am fiosrachadh seo bhon cheangal seo.
But everyone wanted to do just that.	Ach bha a h-uile duine airson sin a dhèanamh na chùis.
The stable, perhaps.	An stàball, is dòcha.
The most important aspect here is the people.	Is e an taobh as cudromaiche an seo na daoine.
These two are not going to change.	Chan eil an dithis sin gu bhith ag atharrachadh.
It's the rain.	Is e an t-uisge a th’ ann.
And that's when we started writing our own songs.	Agus sin nuair a thòisich sinn a’ sgrìobhadh na h-òrain againn fhèin.
Maybe even bigger.	Is dòcha eadhon nas motha.
Transfer the mixture to a large bowl.	Gluais am measgachadh gu bobhla mòr.
Representative results from one of three independent experiments are presented.	Tha toraidhean riochdachail bho aon de thrì deuchainnean neo-eisimeileach air an taisbeanadh.
She couldn't keep that from me.	Cha b' urrainn i sin a chumail bhuam.
We should not have them.	Cha bu chòir dhuinn a bhith aca.
Then let it cool to body temperature.	An uairsin leig leis fuarachadh gu teòthachd a 'chuirp.
There are a few details that make this film go.	Tha mion-fhiosrachadh beag ann a bheir air an fhilm seo a dhol.
What's left of it.	Dè tha air fhàgail dheth.
Not a night to miss, if you can.	Chan e oidhche ri ionndrainn, mas urrainn dhut.
Next time, he thought to himself.	An ath thuras, smaoinich e ris fhèin.
Eye to eye.	Sùil airson sùil.
Well, he has to find and kill me, first.	Uill, feumaidh e mo lorg agus mo mharbhadh, an toiseach.
Life is work.	Is e beatha obair.
Their children grow up nice and strong.	Bidh a’ chlann aca a’ fàs suas snog is làidir.
You do not have to worry.	Chan fheum thu dragh a ghabhail.
Definitely going to live there again.	Gu cinnteach a’ dol a dh’fhuireach ann a-rithist.
He made no attempt to explain what he did.	Cha do rinn e oidhirp sam bith air na rinn e a mhìneachadh.
Her arms were cold.	Bha a gàirdeanan fuar.
Please give me your advice.	Feuch an toir thu dhomh do chomhairle.
Prepare for two separate sleeping areas for both of you.	Dèan ullachadh airson dà àite cadail fa leth airson an dithis agaibh.
You have to look at it.	Feumaidh tu coimhead ris.
I never had to talk to a student about their behavior.	Cha robh agam ri bruidhinn ri oileanach uair sam bith mun ghiùlan aca.
Sometimes they take it out of the air.	Uaireannan bidh iad ga thoirt a-mach às an adhar.
The data is clear.	Tha an dàta soilleir.
Learn if it's still green.	Ionnsaich ma tha e fhathast uaine.
He was supposed to be here at four.	Bha còir aige a bhith an seo aig ceithir.
It is extremely rare.	Tha e uabhasach tearc.
It does put some restrictions on you.	Bidh e a’ cur cuid de chuingealachaidhean ort.
She had to keep moving.	Bha aice ri cumail a’ gluasad.
Business has a right to rule.	Tha còir aig gnìomhachas a bhith a’ riaghladh.
Advanced in style and design.	Adhartach ann an stoidhle agus dealbhadh.
This is different from step six.	Tha seo eadar-dhealaichte bho cheum a sia.
Hope you understand.	An dòchas gu bheil thu a' tuigsinn.
The two things are very different.	Tha an dà rud gu math eadar-dhealaichte.
This experience is true.	Tha an t-eòlas seo fìor.
When they ran out, we sent them more.	Nuair a ruith iad a-mach, chuir sinn barrachd thuca.
All his energy is back.	Tha a lùth gu lèir air ais.
You can find this in the literature.	Gheibh thu seo anns an litreachas.
Especially if you want to win.	Gu sònraichte ma tha thu airson buannachadh.
It was fun, she enjoyed laughing.	Bha i spòrsail, chòrd e rithe a bhith a’ gàireachdainn.
I found it difficult to deal with.	Bha e duilich dhomh dèiligeadh ris.
He should stop and rest.	Bu chòir dha stad agus fois a ghabhail.
Both should not be confused.	Cha bu chòir an dà rud a bhith troimh-chèile.
We had life.	Bha am beatha againn.
I wanted to give them that power.	Bha mi airson an cumhachd sin a thoirt dhaibh.
I have a lot of those.	Tha tòrr dhiubh sin agam.
He is said to have been altered by his father's death.	Tha iad ag ràdh gun do dh'atharraich bàs athar e.
That is just a theory, however.	Is e dìreach teòiridh a tha sin, ge-tà.
Whatever happened next may have something to do with it.	Ge bith dè a thachair an uairsin is dòcha gu bheil e co-cheangailte ris a’ chùis seo.
I thought he might try to kill me.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e feuchainn ri dhol a-steach airson mo mharbhadh.
I expect it at the end of the summer.	Tha dùil agam ris aig deireadh an t-samhraidh.
It only has a hot plate.	Chan eil aige ach plàta teth.
First, it could change the upfront price of the underlying contract.	An toiseach, dh’ fhaodadh e prìs air adhart a’ chùmhnant bhunaiteach atharrachadh.
Maybe someday.	'S dòcha latha air choireigin.
Maybe he was expecting too much of himself.	Is dòcha gu robh e an dùil cus dheth fhèin.
Because it is true.	Seach gu bheil e fìor.
Who is.	Cò a th’ann.
I can talk about the future.	Is urrainn dhomh bruidhinn mun àm ri teachd.
Our lives are a year closer to the end.	Tha ar beatha bliadhna nas fhaisge air an deireadh.
I have pushed for everything.	Tha mi air putadh airson a h-uile càil.
I found the piece very sad.	Fhuair mi am pìos gu math brònach.
It would not be easy for another group to take over.	Cha bhiodh e furasta do bhuidheann eile a ghabhail os làimh.
They keep for several days at room temperature.	Bidh iad a 'cumail grunn làithean aig teòthachd an t-seòmair.
I was also told that this was the responsibility of the teams.	Chaidh innse dhomh cuideachd gur e uallach nan sgiobaidhean a bha seo.
The baby is not pretty or the costume.	Chan eil an leanabh bòidheach no an èideadh.
You can make sugar on your own.	Faodaidh tu siùcar a dhèanamh leat fhèin.
An analysis of the services available.	Mion-sgrùdadh air na seirbheisean a tha rim faotainn.
He’s a tough guy and he’ll be back.	Tha e na ghille cruaidh agus bidh e air ais.
Give people a chance to see this the right way.	Thoir cothrom do dhaoine seo fhaicinn san dòigh cheart.
It was like 'welcome'.	Bha e coltach ri ‘fàilte’.
I didn’t like either book.	Cha bu toil leam an dàrna cuid leabhar.
I walked in, and the door closed.	Choisich mi a-staigh, agus dhùin an doras.
But his mother seemed tired.	Ach bha coltas sgìth air a mhàthair.
She did well.	Rinn i gu math.
We'll talk.	Bidh sinn a’ bruidhinn.
He had a job, a wife, and a baby.	Bha obair aige, bean, agus leanabh.
He saw that she was now very close to the edge.	Chunnaic e gu robh i a-nis glè fhaisg air an oir.
The officer went down.	Chaidh an t-oifigear sìos.
An even piece might be enough for everyone.	Is dòcha gum biodh pìos eadhon gu leòr airson gach neach.
And he killed many others.	Agus mharbh e mòran eile.
Sorry no thanks.	Duilich gun taing.
Heard a bad report.	Chuala droch chunntas.
If you are happy where you are, good for you.	Ma tha thu toilichte far a bheil thu, math dhut.
It was a natural situation.	B’ e suidheachadh nàdarrach a bh’ ann.
Focus of mind.	Fòcas inntinn.
This context is an example of the activity.	Tha an co-theacsa seo na eisimpleir den ghnìomhachd.
You know, when she is.	Tha fios agad, nuair a tha i.
That same evening he returned.	Air an aon fheasgar thill e.
When she was around them, she found herself drawn in.	Nuair a bha i timcheall orra, lorg i i fhèin air a tarraing a-steach.
What is interesting to them, we are interested.	An rud a tha inntinneach dhaibh, tha ùidh againn.
His body was found on the ground at the front steps.	Chaidh a chorp a lorg air an talamh aig na ceumannan aghaidh.
I don't really go for that.	Chan eil mi dha-rìribh a’ dol a-steach airson an seòrsa rud sin.
The car doors were open and the lights were outside.	Bha dorsan a’ chàir fosgailte agus na solais a-muigh.
Great for goals.	Fìor mhath airson amasan.
I have a reason in my journey down here.	Tha adhbhar agam anns an turas agam shìos an seo.
I am not the important one.	Chan e mise am fear cudromach.
I held my feet for a minute.	Chùm mo chasan airson mionaid.
I spoke to a total of nine people.	Bhruidhinn mi ri naoinear uile gu lèir.
That is a laugh.	Is e gàire a tha sin.
No financial support.	Gun taic ionmhais.
He continued to change shape.	Lean e air ag atharrachadh cumadh.
And the tools.	Agus na h-innealan.
In each new place she hoped to find friends.	Anns gach àite ùr bha i an dòchas caraidean a lorg.
Only silence returned to him.	Cha tàinig ach sàmhchair air ais thuige.
But at first she did not want to drink.	Ach an toiseach cha robh i airson a bhith ag òl.
I think differently these days.	Tha mi a’ smaoineachadh gu eadar-dhealaichte na làithean seo.
Our results are similar to the previous studies.	Tha na toraidhean againn coltach ris na sgrùdaidhean roimhe.
We need to get out of here.	Feumaidh sinn faighinn a-mach à seo.
Network game mode is yet to be added.	Tha modh geama lìonra fhathast ri chur ris.
Life was sweet but simple.	Bha beatha milis ach sìmplidh.
We need to keep talking.	Feumaidh sinn a chumail a’ bruidhinn.
We must accept that we will never agree.	Feumaidh sinn gabhail ris nach aontaich sinn gu bràth.
We need the following two facts.	Feumaidh sinn an dà fhìrinn a leanas.
He looked back.	Sheall e air ais.
And, believe me, there's more if you run out.	Agus, creid mi, tha barrachd ann ma ruitheas tu a-mach.
That means they're showing up for my baby too.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil iad a’ nochdadh airson mo phàiste cuideachd.
This was important to him.	Bha seo cudromach dha.
I respect that other one.	Tha spèis agam don fhear eile sin.
The whole town is excited about the project.	Tha am baile air fad air bhioran mun phròiseact.
The third horse is gone.	Tha an treas each air falbh.
The fear is not there.	Is e an t-eagal gun a bhith ann.
And we'd like to ask a few questions, too.	Agus bu mhath leinn, cuideachd, beagan cheistean fhaighneachd.
Here is a book to consider.	Seo leabhar ri beachdachadh.
We wanted to go big.	Bha sinn airson a dhol mòr.
In the water, as you do.	Anns an uisge, mar a nì thu.
As we knew it would be.	Mar a bha fios againn bhiodh e.
I was never worried about boys on target.	Cha robh dragh orm a-riamh mu ghillean air an targaid.
Injury is a major public health and medical system problem.	Tha dochann na phrìomh dhuilgheadas slàinte poblach agus siostam meidigeach.
There was nobody at the door at that time.	Cha robh duine aig an doras aig an àm sin.
Her life with him was a dream.	Bha a beatha còmhla ris mar aisling.
Wonder if murder was legal.	Smaoinich an robh murt laghail.
Mark did me.	Rinn Mark mi.
Maybe even what their exact features are.	Is dòcha eadhon dè na dearbh fheartan a th’ aca.
He stopped, took it off and handed it to me to keep.	Stad e, thug e dheth e agus thug e thugam e airson a chumail.
Nothing, not at all.	Chan eil dad ann, idir.
And the children knew in her face that she did not have them.	Agus dh’aithnich a’ chlann air a h‑aghaidh nach robh iad aice.
Especially in a population with the rest of them.	Gu sònraichte ann an sluagh leis a 'chòrr dhiubh.
Thank you for listening to me.	Tapadh leibh airson èisteachd rium.
This can basically be done in two different ways.	Faodar seo a dhèanamh gu bunaiteach ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte.
Why did she.	Carson a rinn i.
Do, that's a good soul.	Dèan, is e sin anam math.
It was a bookstore.	B’ e stòr leabhraichean a bh’ ann.
Then my horse fell.	An uairsin thuit an t-each agam.
Settle in overnight.	Suidhich oidhche a-staigh.
She had to think fast.	Dh'fheumadh i smaoineachadh gu sgiobalta.
The action was postponed to the next round.	Chaidh an gnìomh a chuir air adhart chun ath chuairt.
Boys, he said.	A bhalaich, thuirt e.
It has left most of the city open.	Tha i air a’ mhòr-chuid den bhaile fhàgail fosgailte.
Such a study is not available in children.	Chan eil leithid de sgrùdadh ri fhaighinn ann an cloinn.
Our children go to school together.	Bidh ar clann a’ dol dhan sgoil còmhla.
I will find her memory everywhere.	Lorgaidh mi a cuimhne anns gach àite.
The same thing happens with my marriage.	Tha an aon rud a’ tachairt leis a’ phòsadh agam.
Then proceed to the next step.	An uairsin air adhart chun ath cheum.
I enjoyed being married.	Chòrd e rium a bhith pòsta.
Everyone said she was.	Thuirt a h-uile duine gu robh i.
Why not do that now.	Carson nach dèan thu sin a-nis.
All authors designed experiments and discussed results.	Dhealbhaich na h-ùghdaran uile deuchainnean agus bheachdaich iad air toraidhean.
Of course, this is my own weirdest thing.	Gu dearbh, is e seo an rud neònach sònraichte agam fhìn.
She never spoke like that.	Cha do bhruidhinn i a-riamh mar sin.
Order everyone out.	Òrdaich a h-uile duine a-mach.
I do not like it.	Cha toigh leam e.
Somewhere, somehow, something had gone wrong.	An àiteigin, dòigh air choireigin, bha rudeigin air a dhol ceàrr.
You know that is within my power.	Tha fios agad gu bheil sin taobh a-staigh mo chumhachd.
You have this table over here on the side that will show you.	Tha am bòrd seo agad thall an seo air an taobh a sheallas dhut.
To be involved in my life.	A bhith an sàs ann mo bheatha.
That there had been another murder.	Gun robh murt eile air a bhith ann.
I hadn't noticed the wind until then.	Cha robh mi air mothachadh dhan ghaoith gus an uairsin.
I had spent time with so much.	Bha mi air ùine a chuir seachad le uimhir.
Other than that, it takes a lot of hard work.	A bharrachd air an sin, bheir e oirnn obair chruaidh.
But that's where you have to be careful.	Ach sin far am feum thu a bhith faiceallach.
However, we appreciate the effort.	Ach, tha sinn a’ cur luach air an oidhirp.
She did not hear a word, but something touched her heart.	Cha chuala i guth, ach thug rudeigin buaidh air a cridhe.
You should have made the trip instead of me.	Bu chòir dhut a bhith air an turas a dhèanamh an àite mise.
And he couldn't find a word to start.	Agus cha b’ urrainn dha facal a lorg airson tòiseachadh.
Give this silent film a watch.	Thoir uaireadair don fhilm shàmhach seo.
He could not stop now.	Cha b’ urrainn dha stad a-nis.
People from these areas are looking for a way to make stuff.	Bidh daoine às na ceàrnaidhean sin a’ lorg dòigh air stuth a dhèanamh.
This version has been the most critical success.	Tha an dreach seo air a bhith mar an soirbheachas èiginneach as motha.
I just wish there were more of them.	Tha mi dìreach airson gum biodh barrachd dhiubh ann.
This is crucial for the success of your device.	Tha seo deatamach airson soirbheachas an inneal agad.
It was a very high wall.	B’ e balla fìor àrd a bh’ ann.
We wanted to stay happy, but we didn't.	Bu mhiann leinn fuireach mar thoileachadh, ach cha robh.
The men were happy to see this battle between them.	Bha e toilichte leis na fir am blàr seo fhaicinn eatorra.
I am not the only one who knows this place.	Chan e mise an aon fhear a tha eòlach air an àite seo.
Of course, this is easier said than done.	Gu dearbh, tha seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
You can't move things in your mind.	Chan urrainn dhut nithean a ghluasad nad inntinn.
She was ready to ask.	Bha i deiseil airson faighneachd.
I will move out of his way quickly.	Gluaisidh mi a-mach às a shlighe gu sgiobalta.
He would send her back, later.	Chuireadh e air ais i, nas fhaide air adhart.
One or two a day for registration.	Aon no dhà san latha airson clàradh.
She is just a woman.	Chan eil innte ach boireannach.
I am also obedient to death, not safe from death.	Tha mise cuideachd umhail don bhàs, gun a bhith sàbhailte bhon bhàs.
She would live her own life now.	Bhiodh i beò a beatha fhèin a-nis.
At the development.	Aig an leasachadh.
She had to play another game.	Dh’fheumadh i geama eile a chluich.
I was willing to make phone calls.	Bha mi deònach fiosan fòn a dhèanamh.
Or worse, we think we know.	No nas miosa, tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil fios againn.
I have met beautiful women and men through this blog.	Tha mi air coinneachadh ri boireannaich is fir àlainn tron ​​bhlog seo.
Get ready, heavy metal fans.	Dèan deiseil, luchd-leantainn meatailt trom.
First of all, this is a big month for us.	An toiseach, is e mìos mòr a tha seo dhuinn.
To open it, you have to break it into pieces.	Gus am bi e fosgailte, feumaidh tu a bhriseadh na pìosan.
Or, if they did, they never said that.	No, ma rinn, cha tuirt iad sin a-riamh.
Get in there.	Gabh a-steach ann.
Here we take another path.	An seo bidh sinn a’ gabhail slighe eile.
I was hit on the right shoulder.	Chaidh mo bhualadh air a’ ghualainn dheis.
One or two things come to mind.	Bidh rud no dhà a’ tighinn gu inntinn.
These families are everywhere, and we hear their stories.	Tha na teaghlaichean sin anns a h-uile àite, agus tha sinn a 'cluinntinn an cuid sgeulachdan.
You could be right.	Dh’ fhaodadh tu a bhith ceart.
He took a position next to the door.	Ghabh e suidheachadh ri taobh an doruis.
I hit it pretty hard.	Bhuail mi e gu math cruaidh.
Make sure you only get one chance to change the music industry.	Dèan cinnteach nach fhaigh thu ach aon chothrom gnìomhachas a’ chiùil atharrachadh.
Apparently I dropped my knife.	Tha e coltach gun do leag mi mo sgian.
It's just the way things are in our city.	Is ann dìreach mar a tha cùisean sa bhaile againn.
Add a few drops of fresh ground pepper.	Cuir beagan thursan de phiobar talmhainn ùr ris.
She left it to her to explain it to the children.	Dh'fhàg i oirre a mhìneachadh don chloinn.
She wants to know how.	Tha i airson faighinn a-mach ciamar.
And the last leg of an amazing road trip will turn.	Agus tionndaidhidh a’ chas mu dheireadh de thuras rathaid iongantach.
And they will get worse before they get better this weekend.	Agus fàsaidh iad nas miosa mus èirich iad nas fheàrr an deireadh-sheachdain seo.
Then they continued on.	An uairsin lean iad air adhart.
You just make a new product out of it.	Bidh thu dìreach a’ dèanamh toradh ùr às.
Good strong weight.	Deagh chuideam làidir.
They say the cause of death has not yet been established.	Tha iad ag ràdh nach deach adhbhar a' bhàis a stèidheachadh fhathast.
And she didn’t want to be.	Agus cha robh i airson a bhith.
She saw no way out of it.	Chan fhaca i dòigh sam bith a-mach às.
This is a performance feature.	Is e feart coileanaidh a tha seo.
Such a fun concept for the extra movie.	A leithid de bhun-bheachd spòrsail airson an fhilm a bharrachd.
After it happened.	Às deidh dha tachairt.
My son also has a hard time listening.	Cuideachd tha ùine chruaidh aig mo mhac le bhith ag èisteachd.
The practice has been a bit different, unfortunately.	Tha an cleachdadh air a bhith beagan eadar-dhealaichte, gu mì-fhortanach.
There are variables that determine how the game goes.	Tha caochladairean ann a bhios a’ co-dhùnadh ciamar a thèid an gèam.
You're doing great, keep up the good work.	Tha thu a’ dèanamh glè mhath, cùm suas an obair mhath.
The darkness was full of wonder.	Bha an dorchadas làn iongantas.
It was completely normal.	Bha e gu tur àbhaisteach.
At the end of the day, you really have nothing to lose.	Aig deireadh an latha, dha-rìribh chan eil dad agad ri chall.
So much work.	Uiread obair.
He went over his motives again.	Chaidh e thairis air na h-adhbharan aige a-rithist.
After all, it's up to you.	Às deidh sin, tha e an urra riut fhèin.
That was hard to take.	Bha sin duilich a ghabhail.
Anything you please.	Rud sam bith a thoilicheas tu.
There was a good woman and a good man here.	Bha boireannach math agus duine math an seo.
You have small groups.	Tha buidhnean beaga agad.
Still asleep! 	Na chadal fhathast!
she thought.	smaoinich i.
It's a small place.	'S e àite beag a th' ann.
The program will continue.	Leanaidh am prògram.
I wanted to take them off.	Bha mi airson an toirt dheth.
Right now, for example.	An-dràsta, mar eisimpleir.
If they have been using them for several years, change them.	Ma tha iad air a bhith gan cleachdadh airson grunn bhliadhnaichean, atharraich iad.
Down there it was a lot more lying back.	Shìos an sin bha e tòrr a bharrachd laighe air ais.
Someone else may have been killed.	Is dòcha gu robh cuideigin eile air a mharbhadh.
I felt locked.	Bha mi a’ faireachdainn glaiste.
She could not keep up with the point.	Cha b 'urrainn dhi cumail ris a' phuing.
I also fully understand that part of it.	Tha mi gu tur mothachail air a’ phàirt sin dheth cuideachd.
Tell us where you are.	Inns dhuinn càit a bheil thu.
If you need it, you can ask the game leader for help.	Ma tha feum air faodaidh tu cuideachadh iarraidh air stiùiriche a’ gheama.
You would never know if you had not shown the picture before.	Cha bhiodh fios agad a-riamh mura do sheall thu an dealbh roimhe.
Your father didn't think much of it.	Cha do smaoinich d’ athair air mòran dheth.
They have gone their own way.	Tha iad air a dhol an rathad fhèin.
You have to make yourself a bed and breakfast it's not free.	Feumaidh tu leabaidh is bracaist a dhèanamh dhut fhèin chan eil e an-asgaidh.
No one, however, would support the real world.	Chan e aon, ge-tà, a bheireadh an fhìor shaoghal taic.
A few minutes later the last train stopped.	Beagan mhionaidean às deidh sin stad an trèana mu dheireadh.
But you know the rules.	Ach tha fios agad air na riaghailtean.
I learned that what they do is very difficult.	Dh’ ionnsaich mi gu bheil na bhios iad a’ dèanamh uamhasach duilich.
It has not yet been done.	Cha deach a dhèanamh fhathast.
In many ways.	Ann an iomadh dòigh.
Let them build their own houses and grow their own food.	Leig leotha an taighean fhèin a thogail agus am biadh fhèin fhàs.
I wonder what he saw in my eyes.	Saoil dè a chunnaic e nam shùilean.
Or an event.	No tachartas.
Then and where and.	An uairsin agus càite agus.
It's a real number.	Is e fìor àireamh a th’ ann.
But this does not suit me.	Ach chan eil seo freagarrach dhomh.
The case was still open.	Bha a’ chùis fhathast fosgailte.
Which might be a good thing.	A dh’ fhaodadh a bhith na rud math.
Not ruling your world.	Gun a bhith a’ riaghladh do shaoghal.
Seriously, try to get some water.	Gu dona, feuch ri beagan uisge fhaighinn.
However, that is not the case here.	Ach, chan ann mar sin a tha a’ chùis an seo.
There had been five of them, and it was contract work.	Bha còignear dhiubh air a bhith ann, agus b’ e obair chùmhnant a bh’ ann.
She just gave her date of birth over and over again.	Thug i dìreach a ceann-latha breith a-rithist is a-rithist.
She was right not to get too excited.	Bha i ceart gun a bhith air bhioran ro mhòr.
Members of our tour are like members of our family.	Tha buill den turas againn coltach ri buill den teaghlach againn.
It does a bit of user interaction and restores the product.	Bidh e a 'dèanamh beagan eadar-obrachadh luchd-cleachdaidh agus a' toirt air ais an toradh.
We will see, however.	Chì sinn, ge-tà.
I can see that the sun is shining brightly with these values.	Tha mi a’ faicinn gu bheil a’ ghrian a’ coimhead snog leis na luachan sin.
I was not the one who got dirty.	Cha b’ e mise am fear a fhuair dad salach.
And then it hit a sweet spot.	Agus an uairsin bhuail e àite milis.
We never thought he was out of reach for him.	Cha do smaoinich sinn a-riamh gu robh e a-mach à ruigsinneachd dha.
They were words and numbers.	B’ e faclan agus àireamhan a bh’ annta.
This baby can hit.	Faodaidh an leanabh seo bualadh.
I hate to think of people trapped here.	Is fuath leam a bhith a’ smaoineachadh air daoine a chaidh a ghlacadh ann an seo.
He could not survive.	Cha b' urrainn e mairsinn.
He has made a mistake.	Tha e air mearachd a dhèanamh.
No one knows what you want but you.	Chan eil fios aig duine dè a tha thu ag iarraidh ach dhutsa.
I could have left it there.	Dh'fhaodainn a bhith air fhàgail ann.
He got into his seat, said he would do what he could.	Chaidh e stigh air a shuidheachan, thuirt e gun deanadh e na b' urrainn e.
Shit, look at your face.	A Shit, seall air d’ aghaidh.
And she would plant more flowers.	Agus chuireadh i barrachd flùraichean.
It goes with the business.	Tha e a’ dol leis a’ ghnìomhachas.
There are several types of memory.	Tha grunn sheòrsaichean cuimhne ann.
Out about an hour, ice hit.	A-mach timcheall air uair a thìde, bhuail deigh.
Then later, when we went broke it saved my chair.	An uairsin nas fhaide air adhart, nuair a chaidh sinn air briseadh shàbhail e mo chathair.
He got a little angry.	Fhuair e beagan fiadhaich.
I knew it would be bad.	Bha fios agam gum biodh e dona.
She fell to her knees between his legs.	Thuit i air a glùinean eadar a chasan.
Maybe a second or two, no longer.	Is dòcha diog no dhà, gun a bhith nas fhaide.
God is greater.	Tha Dia nas motha.
We never locked our doors.	Cha do ghlas sinn ar dorsan a-riamh.
I wanted her to use the bed for sleep and nothing else.	Bha mi airson gun cleachd i an leabaidh airson cadal agus gun dad eile.
It allows you to think less.	Bheir e cothrom dhut smaoineachadh nas lugha.
Some of them may get it.	Is dòcha gum faigh cuid dhiubh e.
He broke her heart.	Bhris e a cridhe.
In fact, he had little to say.	Gu dearbh, cha robh mòran aige ri ràdh.
It was just a lot of work to get here.	Cha robh ann ach tòrr obair faighinn an seo.
Too dangerous outside at church.	Ro chunnartach a-muigh aig an eaglais.
To win, an army finally had to attack.	Gus buannachadh, bha aig arm ri ionnsaigh a thoirt mu dheireadh.
They could no longer see it as a real church.	Cha b’ urrainn dhaibh a faicinn tuilleadh mar fhìor eaglais.
I need some work on my book.	Tha feum agam air beagan obrach air an leabhar agam.
This is true even though you did not look so good.	Tha seo fìor ged nach robh thu a’ coimhead cho math.
Read it in more detail.	Leugh e nas mionaidiche.
We have different data models to represent these functions.	Tha diofar mhodalan dàta againn gus na gnìomhan sin a riochdachadh.
She was a great role model for all.	Bha i na deagh eisimpleir don h-uile duine.
And find a place to hide.	Agus lorg àite airson falach.
And put it over the body copy.	Agus cuir e thairis air leth-bhreac a 'chuirp.
That's what he understood.	B’ e seo a thuig e.
I have to go.	Feumaidh mi falbh.
That's how it's done.	Sin mar a tha e air a dhèanamh.
She was the mother of her child.	B' i màthair a leanaibh.
I got a good idea.	Fhuair mi deagh bheachd.
I find it a bit difficult to get into job status.	Tha e caran duilich dhomh faighinn a-steach don inbhe obrach.
I mean, it was.	Tha mi a’ ciallachadh gun robh e ceart gu leòr.
They need you, not just you.	Tha feum aca ort, chan ann dìreach gad iarraidh.
We both clean up.	Bidh an dithis againn a 'glanadh suas.
I love my look.	Tha gaol agam air mo shealladh.
Error bars show a typical error in four independent tests.	Tha bàraichean mearachd a’ nochdadh mearachd àbhaisteach ann an ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
Yes, we were talking about air tests.	Bha sinn, bha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn deuchainnean adhair.
That gives me an idea for a little more research for myself.	Bheir sin beachd dhomh air beagan a bharrachd rannsachaidh dhomh fhìn.
Explain what your community is doing, and what your goals are.	Mìnich dè tha do choimhearsnachd a’ dèanamh, agus dè na h-amasan a th’ agad.
Everywhere there are love stories everywhere.	Anns gach àite tha sgeulachdan gaoil dìreach mar an ceudna.
I will review it again.	Nì mi lèirmheas air a-rithist.
It took three.	Thug e trì.
My heart would not slow down.	Cha bhiodh mo chridhe mall.
The setting is excellent.	Tha an suidheachadh sàr-mhath.
Notice the dead flowers.	Mothaich na flùraichean marbh.
Other than that, there were no rules.	Taobh a-muigh sin, cha robh riaghailtean ann.
He's getting that fight now.	Tha e a’ faighinn an t-sabaid sin a-nis.
To see this, consider the following example.	Gus seo fhaicinn, beachdaich air an eisimpleir a leanas.
They want to help.	Tha iad airson cuideachadh.
It raised a lot of interesting questions.	Dh’ adhbhraich e tòrr cheistean inntinneach.
It was as big as the one before.	Bha e cho mòr ris an fhear roimhe.
The interaction is very special.	Tha an eadar-obrachadh gu math sònraichte.
This is the second and final part of the interview.	Is e seo an dàrna pàirt agus an earrann mu dheireadh den agallamh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sin na adhbhar air mar a tha sinn a’ smaoineachadh.
I could tell you was a big deal up.	B’ urrainn dhomh innse gu robh rudeigin mòr suas.
So don’t expect anything for a year or two on that front.	Mar sin na biodh dùil agad ri dad airson bliadhna no dhà air an aghaidh sin.
The experiment was performed using two animals for each group.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh a’ cleachdadh dà bheathach airson gach buidheann.
That was certainly true of me.	Gu cinnteach bha sin fìor dhòmhsa.
So the two women held hands.	Mar sin chùm an dithis bhoireannach làmhan.
We need to think about it.	Feumaidh sinn smaoineachadh mu dheidhinn.
That was better, he thought.	Bha sin na b’ fheàrr, smaoinich e.
So it was possible. 	Mar sin bha e comasach. 
how's the new job ?.	ciamar a tha an obair ùr?.
Prepared the article.	Dh'ullaich an artaigil.
Lying is not difficult and I am scared.	Chan eil e duilich breugan agus tha an t-eagal orm.
The key point there is the following.	Is e am prìomh phuing an sin na leanas.
They were bothering me.	Bha iad a’ cur dragh orm.
He was very quiet all year, barely speaking to us.	Bha e gu math sàmhach fad na bliadhna, is gann gun do bhruidhinn e rinn.
It is a wonderful book indeed.	’S e leabhar sgoinneil a th’ ann gu dearbh.
It is expected to go down in the next few days.	Tha dùil gun tèid e sìos anns na beagan làithean a tha romhainn.
Things from before you remember.	Rudan bho mus cuimhnich thu.
After a month we decided he had to stop.	Às deidh mìos chuir sinn romhainn gum feumadh e stad.
He is against it.	Tha e na aghaidh.
As suddenly they would be gone.	Mar gu h-obann bhiodh iad air falbh.
I really hate that I have to take this step.	Is fuath leam gu mòr gum feum mi an ceum seo a ghabhail.
It is very soft.	Tha e gu math bog.
He needs the ball on the ground.	Feumaidh e am ball air an talamh.
But you are not leaving us here.	Ach chan eil thu gar fàgail an seo.
So they have been successful with half the trees.	Mar sin tha iad air a bhith soirbheachail le leth nan craobhan.
The question is not what the industry is about.	Chan e a’ cheist cò mu dheidhinn a tha an gnìomhachas.
Her warm breath on her face.	A h-anail bhlàth air aodann.
Although she was not a danger to him.	Ged nach robh i na chunnart dha.
That time is there again.	Tha an ùine sin ann a-rithist.
Another was a man.	'S e fear a bh' ann am fear eile.
The rest was our best measure.	B’ e an còrr an tomhas as fheàrr a bh’ againn.
He prefers to get used to it.	B’ fheàrr leis fàs cleachdte ris.
But here, we see that the opposite is true.	Ach an seo, tha sinn a 'faicinn gu bheil an taobh eile fìor.
We want to thank you again for your amazing support.	Tha sinn airson taing a thoirt dhuibh a-rithist airson ur taic iongantach.
Look at that baby.	Seall air an leanabh sin.
There would be no need for more.	Cha bhiodh feum air tuilleadh.
I have not told you before.	Cha do dh'innis mi dhut roimhe.
That would be the end of them.	Bhiodh sin na chrìoch dhaibh.
They have a hard life.	Tha beatha chruaidh aca.
All the attention grabbing stuff.	A h-uile stuth a tha a 'tarraing aire.
And nothing else.	Agus gun dad eile.
Now we've seen companies try to fail before.	A-nis tha sinn air companaidhean fhaicinn a’ feuchainn ri fàiligeadh le seo roimhe.
This school is very good.	Tha an sgoil seo fìor mhath.
They did not take a second and were not afraid of anyone.	Cha do ghabh iad diog sam bith agus cha robh eagal orra ro dhuine sam bith.
Just very sad.	Dìreach gu math brònach.
Obviously, it has to be.	Gu follaiseach, feumaidh e bhith.
You are an amazing man.	Tha thu nad dhuine iongantach.
And thank you !!.	Agus tapadh leat!!.
No one wants to hurt a dog.	Chan eil duine ag iarraidh cù a ghoirteachadh.
The complainant does not provide any evidence of such failure.	Chan eil an neach-gearain a’ toirt seachad fianais sam bith air a leithid de fhàiligeadh.
She threw the window wide open.	Thilg i an uinneag gu farsaing fosgailte.
I am old.	Tha mi sean.
It's really nice.	Tha e dha-rìribh snog.
Soon he was all to himself.	Goirid bha e na h-uile duine dha fhèin.
I don't look at it that way.	Chan eil mi a’ coimhead air mar sin.
That will take us eight days.	Bheir sin ochd latha dhuinn.
But both games will have made a good world for him.	Ach bidh an dà gheam air saoghal math a dhèanamh dha.
It's been there for you.	Tha e air a bhith ann dhut.
Some of the most important related works are as follows.	Tha cuid de na h-obraichean co-cheangailte as cudromaiche mar a leanas.
It went clean through the man.	Chaidh e glan tron ​​duine.
You do not even know what that means.	Chan eil fios agad eadhon dè tha sin a’ ciallachadh.
We did not finish.	Cha do chrìochnaich sinn.
I love doing random things, and going to random places.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh rudan air thuaiream, agus a’ dol gu àiteachan air thuaiream.
Well, yes, they probably did.	Uill, tha, is dòcha gun do rinn iad.
Train quickly and relax.	Trèan gu sgiobalta agus gabh fois.
Wait a minute.	Fuirich mionaid.
He needs to find a way to close it.	Feumaidh e dòigh a lorg gus a dùnadh.
I am a man back to life.	Tha mi nam dhuine air tilleadh gu beatha.
You can hear me talking about my brother.	Tha thu gam chluinntinn a’ bruidhinn air mo bhràthair.
I fully understand the possibility of meaning.	Tha mi a’ tuigsinn gu math gu bheil ciall air a thoirt don chomas.
My experience was very optimistic though.	Bha an t-eòlas agam gu math dòchasach ge-tà.
It's hard to date them.	Tha e duilich ceann-latha a thoirt dhaibh.
They loved her.	Bha gaol aca oirre.
i got it.	fhuair mi i.
We never thought about being killed, you know.	Cha do smaoinich sinn a-riamh mu bhith air am marbhadh, fhios agad.
But no woman has made a claim.	Ach chan eil boireannach air tagradh a dhèanamh.
Download real change.	Luchdaich a-nuas fìor atharrachadh.
If it is found, it will use that.	Ma lorgar e, cleachdaidh e sin.
As she found, she gave.	Mar a fhuair i, thug i.
Some friends have left us clothes for you too.	Dh’fhàg cuid de charaidean aodach dhuinne dhutsa cuideachd.
I have to close it and open a new one.	Feumaidh mi a dhùnadh agus fear ùr fhosgladh.
They began to come to him.	Thòisich iad air tighinn ga ionnsuidh.
Her mother had died two years ago of cancer.	Bha a màthair air bàsachadh dà bhliadhna air ais air sgàth aillse.
They are made once for a few days.	Tha iad air a dhèanamh aon turas airson beagan làithean.
He has known her ever since.	Tha e air a bhith eòlach oirre bhon uair sin.
All the troubles of life.	A h-uile trioblaidean beatha.
Not the case here.	Chan e a’ chùis an seo.
You got it your own way.	Fhuair thu nad dhòigh fhèin.
Hopefully a modern man.	Fear nuadh-aimsireil an dòchas.
I can make you come.	Is urrainn dhomh toirt ort tighinn.
That sounds like you because it does.	Tha sin coltach riut oir tha.
He looked at me in surprise.	Thug e sùil orm le iongnadh.
It is a good plant.	'S e lus math a th' ann.
Instead.	An àite seo.
I shook, and began to move.	Chrath mi, agus thòisich e air gluasad.
Let them find out.	Leig leotha faighinn a-mach e.
Seven of them.	Seachd dhiubh.
That will change in the future.	Bidh sin ag atharrachadh san àm ri teachd.
It was like in the play.	Bha e mar anns an dealbh-chluich.
After various treatments, cells were collected.	Às deidh diofar leigheasan, chaidh ceallan a chruinneachadh.
Of course we are good friends.	Gu dearbh tha sinn nan deagh charaidean.
The words were familiar.	Bha na facail eòlach.
Apparently we were so popular that we could hardly sit down.	Tha e coltach gu robh sinn cho mòr-chòrdte, is gann gum b’ urrainn dhuinn suidhe sìos.
I use this.	Bidh mi a’ cleachdadh seo.
I'm going to take a closer look at this.	Tha mi a’ dol a thoirt sùil tòrr nas mionaidiche air seo.
This control is usually done using its own tools.	Mar as trice bidh an riaghladh seo air a dhèanamh le bhith a’ cleachdadh na h-innealan aige fhèin.
So we've changed a lot.	Mar sin dh’ atharraich sinn àiteachan gu ìre mhòr.
Then minute by minute they turn black again.	An uairsin mionaid sa mhionaid tionndaidhidh iad dubh a-rithist.
I looked back until he moved off.	Sheall mi air ais gus an do ghluais e dheth.
Grow that big.	Fàs cho mòr sin.
It was really, really good.	Bha e dha-rìribh fìor mhath.
For one, there is no platform.	Airson aon, chan eil àrd-ùrlar ann.
No words came back.	Cha tàinig faclan air ais.
The view was wrong.	Bha an sealladh ceàrr.
The page must be red.	Feumaidh an duilleag a bhith dearg.
They took my husband away.	Thug iad air falbh an duine agam.
Let’s show it.	Leig dhuinn a shealltainn.
My little girl was born here.	Rugadh mo nighean bheag an seo.
They are very easy to find.	Tha e gu math furasta an lorg.
Never so slow.	A-riamh cho slaodach.
It often does.	Bidh e tric a 'dèanamh.
This is good science.	Is e saidheans math a tha seo.
So, bottom line is that we can be waiting a little longer.	Mar sin dh’ fhaodadh sinn a bhith air feitheamh beagan nas fhaide.
One of them had brought one back into the room.	Bha fear dhiubh air fear a thoirt air ais don t-seòmar.
She just didn't get the game we were supposed to be playing.	Cha d’ fhuair i dìreach an geama a bha còir againn a bhith a’ cluich.
These move easily to the card regardless of the type of paper.	Bidh iad sin a’ gluasad gu furasta chun chairt ge bith dè an seòrsa pàipear.
When we turn it on, the kids are quiet.	Nuair a thionndaidheas sinn e, bidh a’ chlann sàmhach.
The two of you were together, however, short.	Bha an dithis agaibh còmhla, ge-tà goirid.
That was not expected.	Cha robh dùil ri sin.
Just to a place.	Dìreach gu àite.
I did not find exactly what the game was like.	Cha d’ fhuair mi dìreach an geama a bha i coltach a bhith a’ cluich.
It's not even new.	Chan eil e eadhon ùr.
Save a minute or two.	Sàbhail mionaid no dhà.
Or one of them.	No fear dhiubh.
Probably would.	'S dòcha gum biodh.
They were therefore arrested for a crime.	Mar sin chaidh an cur an grèim airson eucoir.
Let me tell you something.	Leig leam rudeigin innse dhut.
They are hard in different ways.	Tha iad cruaidh ann an diofar dhòighean.
Our control group was selected from these patients.	Chaidh ar buidheann smachd a thaghadh bho na h-euslaintich sin.
In fact, it was none of the above.	Gu fìrinneach, cha b’ e gin de na tha gu h-àrd a bh’ ann.
Just a few.	Dìreach beagan.
The word went around.	Chaidh am facal mun cuairt.
Nine people were killed.	Chaidh naoinear a mharbhadh.
As soon as.	Cho luath ‘s a ghabhas.
He left at about nine.	Dh’ fhalbh e mu naoi.
She stayed in bed a lot and was often out of breath.	Dh'fhuirich i mòran san leabaidh agus gu tric bha i a-mach às an anail.
Not my style.	Chan e mo stoidhle.
It is very poor.	Tha e gu math bochd.
Remove from heat immediately.	Thoir air falbh bhon teas sa bhad.
You would make tea and drink hot tea.	Dhèanadh tu tì agus òladh tu tì teth.
If you count that, it's a little newer.	Ma tha thu a 'cunntadh sin, tha e beagan nas ùire.
We examined three issues.	Rinn sinn sgrùdadh air trì cùisean.
You need to be consistent with your behavior training.	Feumaidh tu a bhith co-chòrdail ris an trèanadh giùlain agad.
She grabbed the man's arm and pulled him back.	Rug i air gàirdean an duine agus tharraing i ceum air ais e.
If they want to fight, they fight.	Ma tha iad airson sabaid, bidh iad a 'sabaid.
But he was not.	Ach cha b' esan.
But it's not funny.	Ach chan eil e èibhinn.
It will be important.	Bidh cudromach.
I will not let you kill that child.	Cha leig mi leat an leanabh sin a mharbhadh.
They were not very happy with me.	Cha robh iad uabhasach toilichte leam.
This is the kind of company we like to work with.	Is e seo an seòrsa companaidh as toil leinn a bhith ag obair leis.
It's like a credit card limit.	Tha e coltach ri crìoch cairt creideas.
As is my love of literature and art.	Mar a tha mo ghaol air litreachas agus ealain.
It runs in.	Tha e a’ ruith a-staigh.
So, at least I didn't go down without explaining myself first and then making the most of it.	Mar sin a’ cleachdadh a h-uile cothrom agus a’ dèanamh mo fhortan fhìn, rinn mi adhartas.
Of course, make a list of only what is true.	Gu dearbh, na dèan liosta ach rudeigin a tha fìor.
What to do.	Dè a dhèanamh.
A summer job.	A samhradh obair.
Well, maybe that's not random.	Uill, is dòcha nach eil sin air thuaiream.
This was not going to be an easy game for me.	Cha robh seo gu bhith na gheam furasta dhomh.
That's how low it was.	Sin cho ìosal 's a bha e.
I am here of my own choosing.	Tha mi an seo de mo roghainn fhìn.
On the other hand, his mind was clear with the false idea.	Air an taobh eile, bha 'inntinn soilleir leis a' bheachd bhreugach.
I gave up fast food two years ago.	Thug mi seachad biadh luath o chionn dà bhliadhna.
I am still learning who these little people are.	Tha mi fhathast ag ionnsachadh cò na daoine beaga seo.
The film would talk to her.	Gum biodh am film a’ bruidhinn rithe.
However, it is clear that many conventional systems are too simplistic.	Ach, tha e follaiseach gu bheil mòran de shiostaman gnàthach ro shìmplidh.
It often starts or worsens at night.	Gu math tric bidh e a 'tòiseachadh no nas miosa air an oidhche.
And she had no real answer to it, either.	Agus cha robh fìor fhreagairt aice dha, nas motha.
I have none.	Chan eil gin agam.
In the same year, he received a law degree.	Anns an aon bhliadhna, fhuair e ceum lagha.
Like the rest of us.	Mar an còrr againn.
Easily a few miles.	Gu furasta beagan mhìltean.
Three and a half.	Trì gu leth.
The approach consisted of two steps.	Bha an dòigh-obrach a 'gabhail a-steach dà cheum.
Of course I couldn't write it.	Gu dearbh cha b’ urrainn dhomh a bhith air a sgrìobhadh.
After a day or two, the lights will come back on.	An ceann latha no dhà, thig na solais air ais.
Question everything you hear and see.	Ceist a h-uile dad a chluinneas tu agus a chì thu.
She was talking about someone saying something about anything.	Bha i a’ bruidhinn air cuideigin ag ràdh rudeigin mu dheidhinn rud sam bith.
It made him move slowly.	Thug e air gluasad gu mall.
Instead, he wrote in general.	An àite sin, sgrìobh e san fharsaingeachd.
But it is still going too fast.	Ach tha e fhathast a’ dol ro luath.
A score of seven to ten is considered normal.	Thathas den bheachd gu bheil sgòr de sheachd gu deich àbhaisteach.
This change in the rules was brief.	Bha an t-atharrachadh seo anns na riaghailtean goirid.
And completely safe.	Agus gu tur sàbhailte.
I know you can do it.	Tha fios agam gun urrainn dhut a dhèanamh.
It is on the second level of the buildings.	Tha e air an dàrna ìre de na togalaichean.
I will catch up.	glacaidh mi suas.
I feel.	Tha mi a’ faireachdainn.
I love you for being my friend.	Tha gaol agam ort airson a bhith nad charaid dhomh.
You are my master.	Is tusa mo mhaighstir.
Use your first and last beginning.	Cleachd a’ chiad agus an toiseach mu dheireadh agad.
He says he needs it for his job.	Tha e ag ràdh gu bheil feum aige air airson na h-obrach aige.
They were very clean.	Bha iad gu math glan.
I was not sure what was going to happen.	Cha robh mi cinnteach dè bha dol a thachairt.
That may not necessarily be a bad thing.	Is dòcha nach e droch rud a tha sin gu riatanach.
She was on leave the following year.	Bha i a’ gabhail fòrladh an ath bhliadhna.
We are always wondering what we can do to improve our results.	Tha sinn an-còmhnaidh a’ faighneachd dè as urrainn dhuinn a dhèanamh gus na toraidhean againn a leasachadh.
It just happened.	Cha do thachair e ach dìreach.
One example is your heart.	Is e aon eisimpleir do chridhe.
We are from the people and they are from us.	Tha sinn bho na daoine agus tha iad bhuainn.
And they were.	Agus bha iad.
There is none.	Chan eil bith ann.
It should work now.	Bu chòir dha a bhith ag obair a-nis.
The question of being today.	A 'cheist mu bhith an-diugh.
But it has some basic structure.	Ach tha beagan structar bunaiteach aige.
I researched the correct solution.	Rinn mi sgrùdadh air am fuasgladh ceart.
I really put everything into it, everything about myself.	Chuir mi a h-uile càil a-steach gu dearbh, a h-uile dad mum dheidhinn fhìn.
Find a friend with whom you can share the process.	Lorg caraid leis an urrainn dhut am pròiseas a cho-roinn.
And he loves this guy.	Agus tha gaol mòr aige air an duine seo.
Oh, and your memory is there too.	O, agus tha do chuimhne ann cuideachd.
Code entered.	Chaidh an còd a-steach.
I'm not sure what the best way to go about it.	Chan eil mi cinnteach dè an dòigh as fheàrr air a dhol mu dheidhinn.
I was silent during this debate for a long time.	Bha mi sàmhach rè an deasbaid seo airson ùine mhòr.
Just a boy.	Dìreach balach.
I saw things differently.	Chunnaic mi rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Maybe they are too valuable.	Is dòcha gu bheil iad ro luachmhor.
Then he took out another one.	An uairsin thug e a-mach fear eile.
First you.	A’ chiad thu.
She was just asking.	Cha robh i ach a’ faighneachd.
He had to leave.	B’ fheudar dha falbh.
I'm still running red hot.	Tha mi fhathast a’ ruith dearg teth.
Maybe there is a change.	Is dòcha gu bheil atharrachadh ann.
The government is too.	Tha an riaghaltas cuideachd.
You would get a feeling after a little exercise.	Gheibheadh ​​​​tu faireachdainn às deidh beagan eacarsaich.
I am afraid of anything.	Tha eagal orm ro rud sam bith.
She raised her free hand and stepped back.	Thog i a làmh an-asgaidh agus ceum air ais.
It's easy to buy into.	Tha e furasta ceannach a-steach dha.
I did not want that to happen again.	Cha robh mi airson gun tachradh sin a-rithist.
The world will never be the same again.	Cha bhi an saoghal a-rithist mar a tha e an-diugh.
These weak states are sometimes the failed states.	Bidh na stàitean lag sin uaireannan nan stàitean air fàiligeadh.
She used to come for my dad, not me.	B’ àbhaist dhi a bhith a’ tighinn airson m’ athair, chan ann dhòmhsa.
They make good conversational pieces.	Bidh iad a 'dèanamh pìosan còmhraidh math.
They are not on the same level.	Chan eil iad air an aon ìre.
At the time I tried my best to keep my face straight.	Dh’ fheuch mi mo dhìcheall aig an àm airson aghaidh dhìreach a chumail.
They love to drive race cars.	Is fìor thoil leotha càraichean rèis a dhràibheadh.
Suggested reading.	Leughadh air a mholadh.
Then I am asked to find the driving force of the engine.	An uairsin thathar ag iarraidh orm feachd dràibhidh an einnsean a lorg.
I'm doing something wrong.	Bidh mi a’ dèanamh rudeigin dona.
The day became warm, and cool again.	Dh'fhàs an latha blàth, agus fionnar a-rithist.
They told him to keep his damn mouth shut.	Thuirt iad ris a bheul damn a chumail dùinte.
While space may seem empty, it never is.	Ged a tha coltas gu bheil àite falamh, chan eil e a-riamh.
He was put on an exercise program.	Chaidh a chuir air prògram eacarsaich.
There was a real chance they would die.	Bha fìor chothrom ann gum bàsaicheadh ​​​​iad.
So he decided to do it through style.	Mar sin chuir e roimhe a dhèanamh tro stoidhle.
It was amazing to see.	Bha e iongantach fhaicinn.
He picked up the table we had for our first meeting.	Thog e am bòrd a bha againn airson a’ chiad choinneamh againn.
And not a few.	Agus chan ann beagan.
The main floor was larger than the second.	Bha am prìomh làr nas motha na an dàrna fear.
I feel it, and it's strong.	Tha mi ga faireachdainn, agus tha e làidir.
She had not returned.	Cha robh i air tilleadh.
I'm far away when the third set begins.	Tha mi fada air falbh nuair a thòisicheas an treas seata.
This is definitely good news.	Is e deagh naidheachd a tha seo gu cinnteach.
It was becoming a real problem.	Bha e a’ fàs na fhìor dhuilgheadas.
But the girl on her back.	Ach an nighean air a druim.
But that was four weeks ago.	Ach bha sin o chionn ceithir seachdainean.
All of you.	A h-uile duine agaibh.
Two days later, interview.	Dà latha às deidh sin, agallamh.
Don't worry about the money.	Na gabh dragh mun airgead.
Players have to be patient, but the latter get the chance.	Feumaidh cluicheadairean a bhith foighidneach, ach gheibh an fheadhainn mu dheireadh an cothrom.
We accept that this combination is the reason for the improved performance.	Tha sinn a’ gabhail ris gur e am measgachadh seo an adhbhar airson an coileanadh leasaichte.
Tears burned her eyes.	Loisg deòir a sùilean.
They didn't mean it would go as far as it did.	Cha robh iad a’ ciallachadh gun rachadh e cho fada ‘s a rinn e.
That was coming, she knew.	Bha sin a’ tighinn, bha fhios aice.
I had to know, to see.	Dh'fheumadh fios a bhith agam, airson faicinn.
Her gun is still up.	Tha an gunna aice fhathast suas.
Two values ​​are compatible.	Tha dà luach co-chòrdail ri chèile.
Product development was eventually halted.	Mu dheireadh chaidh stad a chuir air leasachadh toraidh.
You can sleep on top.	Faodaidh tu cadal air a 'mhullach.
The anger he showed just seconds away is gone.	Tha an fhearg a sheall e dìreach diogan air ais air falbh.
I'm not even that.	Chan eil mi eadhon sin.
I love this one.	Tha gaol agam air an fhear seo.
I started running.	Thòisich mi a 'ruith.
He has a very good knowledge of the subject.	Tha eòlas fìor mhath aige air a’ chùis.
We can experience a lot of things.	Faodaidh sinn eòlas fhaighinn air tòrr rudan.
He made the old woman do the work.	Thug e air a’ chailleach an obair sin a dhèanamh.
God be with you.	Dia maille ribh.
Our police officers are members of this community.	Tha na h-oifigearan poileis againn nam buill den choimhearsnachd seo.
See below.	Faic gu h-ìosal.
The walls were four feet wide.	Bha na ballachan ceithir troighean air leud.
Easy walk for most.	Coiseachd furasta airson a’ mhòr-chuid.
She was released two days later.	Chaidh a leigeil ma sgaoil dà latha às deidh sin.
I will now discuss these two steps in turn.	Bruidhnidh mi a-nis air an dà cheum seo mu seach.
Well, you know.	Uill, tha fios agad.
She noticed that the door to her apartment was wide open.	Mhothaich i gu robh an doras don àros aice fosgailte gu farsaing.
And to do that, you have to keep playing games.	Agus airson sin a dhèanamh, feumaidh tu cumail a’ cluich gheamannan.
They took responsibility for their actions.	Ghabh iad uallach airson na rinn iad.
It just looks so bad, right now.	Tha e dìreach a’ coimhead cho dona, an-dràsta.
It is best to do this in writing.	Tha e nas fheàrr seo a dhèanamh ann an sgrìobhadh.
The loss will only get worse.	Bidh an call a’ fàs nas miosa.
The option is still open.	Tha an roghainn fhathast fosgailte.
They mean well, but they do not consider the people they are targeting.	Tha iad a 'ciallachadh gu math, ach chan eil iad a' beachdachadh air na daoine air a bheil iad ag amas.
Color comes from light.	Tha dath a’ tighinn bhon t-solas.
In fact, she is one.	Gu dearbh, tha i mar aon.
It's time to let them decide what their future holds.	Tha an t-àm ann leigeil leotha co-dhùnadh mun àm ri teachd aca.
You are here or there, a word here or there.	Tha thu seo no siud, facal a tha sin no seo.
Hell with a radio.	An ifrinn le radio.
I would like to know why.	Bu mhath leam faighinn a-mach carson.
This goes back to the first part of the conversation.	Tha seo a’ dol air ais chun chiad phàirt den chòmhradh.
The nature and duration of the professional relationship with the client.	Nàdar agus fad an dàimh proifeasanta leis an neach-dèiligidh.
Therefore, we saw a different result from the previous study result.	Mar sin, chunnaic sinn toradh eadar-dhealaichte bho thoradh an sgrùdaidh roimhe.
I'm not telling anyone.	Chan eil mi ag innse do dhuine sam bith.
But almost no action was taken.	Ach cha mhòr nach deach gnìomh sam bith a dhèanamh.
As most people did.	Mar a rinn a’ mhòr-chuid den t-sluagh.
This last work was done the same way it was used here.	Chaidh an obair mu dheireadh seo a dhèanamh leis an aon dòigh ris an deach a chleachdadh an seo.
Just politics.	Dìreach poilitigs.
Take a break now.	Gabh fois a-nis.
He spent much of the afternoon walking around the ship and watching football.	Chuir e seachad mòran den fheasgar a’ coiseachd timcheall an t-soithich agus a’ coimhead ball-coise.
In time, you will.	Ann an ùine, bidh thu.
It has an old sound anyway.	Tha seann fhuaim aige co-dhiù.
Mother noticed me.	Thug màthair aire dhomh.
Then he drank.	An uairsin bha e ag òl.
I had something to prove.	Bha rudeigin agam ri dhearbhadh.
All relevant data is in the paper.	Tha a h-uile dàta buntainneach anns a’ phàipear.
This is not a health concern.	Chan e dragh slàinte a tha seo.
I'm a good girl.	'S e nighean mhath a th' annam.
So much to think about.	Na h-uimhir airson smaoineachadh.
It was fun.	Bha e spòrsail.
But it is not a good fact.	Ach chan e fìrinn mhath a th’ ann.
What about you?.	Dè mu do dhèidhinn fhèin?.
Only the original application form will be accepted.	Cha ghabhar ach ris an fhoirm-iarrtais thùsail.
My dad said we didn't want to, really.	Thuirt m’ athair nach biodh sinn ag iarraidh, dha-rìribh.
I would look out my window.	Bheirinn sùil a-mach air an uinneig agam.
They have told him this.	Tha iad air seo innse dha.
We just want to hurt each other.	Tha sinn dìreach airson a bhith a 'goirteachadh a chèile.
He knew horses.	Bha e eòlach air eich.
It looked really bad.	Bha e a’ coimhead fìor dhona.
He took a step or two towards the window and turned around.	Rinn e ceum no dhà a dh’ionnsaigh na h-uinneige agus thionndaidh e.
And be aware of it.	Agus a bhith mothachail air.
Here's the new one.	Seo am fear ùr.
But we need to do something to fix this quickly.	Ach feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh gus seo a chàradh gu sgiobalta.
It was my first experience outside my home country.	B’ e seo a’ chiad eòlas a bh’ agam taobh a-muigh mo dhùthaich fhèin.
It does not mean the 'other'.	Chan eil e a’ ciallachadh am fear ‘eile’.
Why white people need to add something to their drinking experience.	Carson a dh'fheumas daoine geala rudeigin a chur ris an eòlas òl aca.
Now he raised his head.	A nis thog e a cheann.
Studies on healthy subjects.	Sgrùdaidhean air cuspairean fallain.
One simple rule does not cover every situation.	Cha bhi aon riaghailt shìmplidh a 'còmhdach a h-uile suidheachadh.
That is being said, but it may also be a lie.	Sin a thathar ag ràdh, ach is dòcha gur e breug a th’ ann.
They were beautiful.	Bha iad brèagha.
The coffee tastes great.	Tha blas a’ chofaidh sgoinneil.
I like everything about it.	Is toil leam a h-uile càil mu dheidhinn.
And on they go.	Agus air adhart tha iad a 'dol.
Let's get on with the job.	Rachamaid air adhart leis an obair.
You just name it the way you want it.	Tha thu dìreach ga ainmeachadh mar a tha thu ag iarraidh.
We laugh for a moment.	Tha sinn a 'gàireachdainn mionaid.
A sign for me.	Soidhne dhomhsa.
He was a man who knew the situation.	Bha e na dhuine a bha eòlach air an t-suidheachadh.
Bank records were required.	Bha clàran banca a dhìth.
That is their choice.	Sin an roghainn aca.
She was.	Bha i.
He was lying there looking up at her.	Bha e na laighe an sin a 'coimhead suas oirre.
Just as he expected.	Dìreach mar a bha dùil aige.
This affair did not surprise her with the houses.	Cha do chuir an gnothach seo leis na taighean beagan iongnadh oirre.
Not her first choice, but still useful.	Chan e a’ chiad roghainn aice, ach fhathast feumail.
He seemed to come to a conclusion.	Bha e coltach gun tàinig e gu co-dhùnadh.
This food.	Tha am biadh seo.
Again, the proof idea is the same.	A-rithist, tha beachd an dearbhaidh mar an ceudna.
You're the boy's father.	Is tusa athair a’ bhalaich.
We did not, so we could not.	Cha do rinn sinn, mar sin cha b' urrainn dhuinn.
I'm still going to law.	Tha mi fhathast a’ dol dhan lagh.
He came home happy every day.	Thàinig e dhachaigh a h-uile latha toilichte.
Change it again.	Atharraich a-rithist e.
Everything within reach.	A h-uile dad taobh a-staigh ruigsinneachd.
Don't see it.	Na faic e.
Yes, yes, with death.	Seadh, tha, le 'm bàs.
You must come.	Feumaidh tu tighinn.
You might even like it.	Is dòcha gun còrd e riut eadhon.
Yes, use those exact words.	Seadh, cleachd na dearbh fhaclan sin.
Write your own rules.	Sgrìobh na riaghailtean agad fhèin.
An action group has been set up.	Chaidh buidheann-gnìomha a stèidheachadh.
So, we come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mar sin thàinig sinn suas le rudeigin a’ cleachdadh sin.
We needed someone like her there.	Bha feum againn air cuideigin mar ise an sin.
He smiled, though.	Rinn e gàire, ge-tà.
You know, like a date.	Tha fios agad, mar cheann-latha.
It will be a long night, however.	Bidh oidhche fhada ann, ach.
He did not know these people.	Cha robh e eòlach air na daoine seo.
Inside looking out or outside looking in.	Taobh a-staigh a’ coimhead a-mach no a-muigh a’ coimhead a-steach.
He did not expect that.	Cha robh dùil aige ri sin.
She could have made a good meal or two.	Dh’ fhaodadh i a bhith air seasamh biadh math no dhà.
Note whether the error 'on' or 'off' is on the scale.	Thoir an aire a bheil a' mhearachd 'air' neo 'dheth' air an sgèile.
It was true, there were other dogs.	Bha e fìor, bha coin eile ann.
In our own time.	Anns an ùine againn fhìn.
It's going to use you.	Tha e gu bhith gad chleachdadh.
I will be ready for work and will finally get to my phone.	Bidh mi deiseil airson obair agus mu dheireadh ruigidh mi chun fhòn agam.
A plane is waiting.	Tha plèana a’ feitheamh.
He was a figure of speech.	B’ e figear cainnte a bh’ ann.
I think that's a good example of economic thinking.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin na dheagh eisimpleir den dòigh smaoineachaidh eaconamach.
She has been.	Tha i air a bhith.
I'm on it right away.	Tha mi air sa bhad.
It shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith.
She was not injured but they still took her away.	Cha robh i air a ghoirteachadh ach fhathast thug iad air falbh i.
Participants had no previous experience with the materials used in this experiment.	Cha robh eòlas sam bith aig com-pàirtichean roimhe leis na stuthan a chaidh a chleachdadh san deuchainn seo.
Including my own.	A 'gabhail a-steach mo chuid fhìn.
I looked at the next man's hair.	Thug mi sùil air falt an ath fhir.
Design the experiment, write the paper and edit the figures.	Dhealbhaich an deuchainn, sgrìobh am pàipear agus dheasaich na figearan.
Or a new test.	No deuchainn ùr.
I'm on my knees.	Tha mi air mo ghlùinean.
She would not give in.	Cha toireadh i a-steach.
A few minutes passed.	Chaidh beagan mhionaidean seachad.
They can help.	Faodaidh iad cuideachadh.
He did not want to be free.	Cha robh e airson a bhith saor.
It can be difficult to keep up.	Dh’ fhaodadh e a bhith duilich cumail suas ris.
I no longer have fun working on the blog or the page.	Chan eil spòrs agam tuilleadh ag obair air a’ bhlog no air an duilleag.
Not after last night.	Chan ann às deidh a-raoir.
He saw it again now, and smiled back.	Chunnaic e a-rithist e a-nis, agus rinn e gàire air ais.
His father was out of the picture.	Bha athair a-mach às an dealbh.
That's where we have to step in and change the law.	Sin far am feum sinn ceum a-steach agus an lagh atharrachadh.
They will find her.	Lorgaidh iad i.
At last I felt accepted.	Mu dheireadh bha mi a’ faireachdainn gun deach gabhail ris.
Unless we remove it.	Ach a-mhàin ma bheir sinn air falbh e.
I want everything to be done the right way.	Tha mi airson gun tèid a h-uile càil a dhèanamh san dòigh cheart.
He was walking beside her in silence.	Bha e a’ coiseachd ri a taobh ann an sàmhchair.
The business in the apartment did not make me think that way.	Cha tug an gnìomhachas san àros orm smaoineachadh mar sin.
Just drop it from there.	Dìreach leig às an sin e.
And technology is just a tool.	Agus chan eil ann an teicneòlas ach inneal.
And other times, you live it.	Agus amannan eile, bidh thu beò e.
You have to be careful.	Feumaidh tu a bhith faiceallach.
It has to be good enough.	Feumaidh e a bhith math gu leòr.
Secondary teachers.	Luchd-teagaisg àrd-sgoile.
It was late, and she was one hour late.	Bha e fadalach, agus bha i uair air dheireadh.
And it’s just about girls.	Agus tha e dìreach mu dheidhinn nigheanan.
And our staff is great.	Agus tha an luchd-obrach againn fìor mhath.
So the above may not work.	Mar sin is dòcha nach obraich na tha gu h-àrd.
Very good history.	Eachdraidh fìor mhath.
She wants to get out to them.	Tha i airson faighinn a-mach thuca.
But boys are great too.	Ach tha balaich sgoinneil cuideachd.
However, such information was not available in most original studies.	Ach, cha robh fiosrachadh mar sin ri fhaighinn anns a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean tùsail.
While similar in spirit, the situation here is quite different.	Ged a tha e coltach ann an spiorad, tha an suidheachadh an seo gu math eadar-dhealaichte.
We can't wait any longer.	Chan urrainn dhuinn feitheamh tuilleadh.
You can take them with you or leave them as you wish.	Dh’ fhaodadh tu an toirt leotha no am fàgail mar a thogras tu.
Dad was not much older than we are now when it happened.	Cha robh Dad mòran na bu shine na tha sinn an-dràsta nuair a thachair e.
Maybe I'll pick up support.	Is dòcha gun tog mi taic.
They are not human beings.	Chan e daoine a th’ annta.
Not broken glass.	Chan e glainne briste.
We test them below.	Bidh sinn gan dearbhadh gu h-ìosal.
He made himself alive every minute.	Rinn e e fhèin beò gach mionaid.
I still think it's a good idea.	Tha mi fhathast a’ creidsinn gur e deagh bheachd a th’ ann.
Why he is lost.	Carson a tha e air chall.
His phone, as he later found out, was missing.	Bha am fòn aige, mar a fhuair e a-mach nas fhaide air adhart, a dhìth.
He is not a very good man.	Chan e fear glè mhath a th’ ann.
If he can believe it.	Mas urrainn dha a creidsinn.
Let me work.	Leig leam obair.
It's a way to travel around the city.	Tha e na dhòigh air siubhal air feadh a 'bhaile.
This river has a wide variety of plant and animal life.	Tha measgachadh farsaing de bheatha phlanntaichean is bheathaichean san abhainn seo.
She carefully removed both.	Thug i air falbh an dà chuid gu faiceallach.
It's so weird, the guys are going to do something about it.	Tha e cho neònach, tha na fir a’ dol a dhèanamh rudeigin mu dheidhinn.
No difference in gender or race is noted.	Chan eil diofar ann an gnè no cinneadh air a thoirt fa-near.
We talked a lot.	Bhruidhinn sinn tòrr.
Wood did not think so.	Cha robh Wood a’ smaoineachadh sin.
It won't bother you again.	Cha chuir e dragh ort a-rithist.
There is only one problem with his dream.	Chan eil ann ach aon duilgheadas leis an aisling aige.
This reason is different.	Tha an adhbhar seo eadar-dhealaichte.
There is no need to include this.	Chan eil feum air seo a thoirt a-steach.
Somewhere.	An àiteigin.
I feel like our time is up.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an ùine againn faisg.
But no one raised a hand.	Ach cha do thog duine làmh.
A few years ago, it was even higher.	O chionn beagan bhliadhnaichean, bha e eadhon nas àirde.
Her father was dead.	Bha a h-athair marbh.
It's not very long, and it won't be out until next week.	Chan eil e glè fhada, agus cha bhi e a-muigh gus an ath sheachdain.
We should try again soon, so we should know then.	Bu chòir dhuinn a bhith a’ feuchainn seo a-rithist a dh’ aithghearr, agus mar sin bu chòir fios a bhith againn an uairsin.
Please think about this as you read on.	Feuch an smaoinich thu air seo nuair a leughas tu air adhart.
Let’s talk about it.	Leig dhuinn bruidhinn mu dheidhinn.
This is our identity.	Is e seo ar dearbh-aithne.
Beyond that point I had no need to think.	Seachad air a’ phuing sin cha robh feum sam bith orm smaoineachadh.
I just can’t look that far in advance.	Chan urrainn dhomh dìreach coimhead cho fada ro làimh.
Eventually I can’t talk about it.	Mu dheireadh thall chan urrainn dhomh bruidhinn air a sgàth.
No injuries or damage were reported.	Cha deach aithris air dochann no milleadh.
Delay your problems to someone else.	Cuir dheth na duilgheadasan agad gu cuideigin eile.
And now you can have one and love it too.	Agus a-nis faodaidh fear a bhith agad agus gaol a thoirt dha cuideachd.
It makes us feel something.	Tha e a’ toirt oirnn a bhith a’ faireachdainn rudeigin.
I talked about going to college together.	Bhruidhinn mi mu dheidhinn a dhol dhan cholaiste còmhla.
There is a third chance.	Tha an treas cothrom ann.
I looked at that letter, lying on my kitchen table.	Thug mi sùil air an litir sin, na laighe air bòrd mo chidsin.
Of course not.	Cha robh agam, gu dearbh.
That was a great race.	B’ e rèis air leth a bha sin.
At least something like this.	Co-dhiù rudeigin mar seo.
So, first one.	Mar sin sin a’ chiad fhear.
They work differently here and when out on the streets.	Bidh iad ag obair ann an dòigh eadar-dhealaichte an seo agus nuair a tha iad a-muigh air na sràidean.
He can only tell a few of what he saw '.	Chan urrainn dha ach beagan de na chunnaic e innse'.
They might care less about you.	Dh'fhaodadh nas lugha de chùram a bhith aca mu do dheidhinn.
I am so anxious.	Tha mi cho iomagaineach.
We are waiting for the results.	Tha sinn a 'feitheamh airson na toraidhean.
Overall, it was worth it.	Uile gu lèir, b 'fhiach e.
It works for everyone, not just you.	Bidh e a’ dèanamh don a h-uile duine chan e dìreach thusa.
I was not heavily involved in this source selection.	Cha robh pàirt mòr agam anns an taghadh stòr seo.
It was spring now.	Bha an t-earrach ann a-nis.
It is not known whether or not.	Chan eil fios a bheil no nach eil.
Where the data is true.	Far a bheil an dàta fìor.
The morning sun is fine.	Tha grian na maidne gu math.
We can do whatever solutions we want to recommend to our clients.	Dh’ fhaodadh sinn ge bith dè na fuasglaidhean a bu toil leinn a mholadh don luchd-dèiligidh againn.
The power of positive thinking, or something like that.	Cumhachd smaoineachadh adhartach, no rudeigin mar sin.
You are a family.	Tha thu nad theaghlach.
Her stomach fell.	Thuit a stamag.
I spoke to the fans, and they liked the idea.	Bhruidhinn mi ris an luchd-leantainn, agus bu toil leotha am beachd.
We built the whole site for a few thousand dollars.	Thog sinn an làrach gu lèir airson beagan mhìltean dolar.
Again he did what he said.	A-rithist rinn e na thuirt e.
Everyone needs a little extra space from time to time.	Feumaidh a h-uile duine beagan àite a bharrachd bho àm gu àm.
I locked myself in my room.	Ghlas mi mi fhìn anns an rùm agam.
He does not tell us.	Chan eil e ag innse dhuinn.
The cost of control varies depending on the product and the level of use.	Bidh cosgais smachd ag atharrachadh a rèir an toraidh agus an ìre cleachdaidh.
Roughly speaking, this is pretty low.	An ìre mhath a 'bruidhinn, tha seo gu math ìosal.
Out of this open space you can listen.	A-mach às an àite fosgailte seo faodaidh tu èisteachd.
Five appeared.	Nochd còignear.
He was standing above me, one hand on each shoulder.	Bha e na sheasamh os mo chionn, aon làmh air gach gualainn.
Something I would love to write.	Rud a bu toil leam a sgrìobhadh.
I can see your work on the streets outside.	Chì mi d’ obair air na sràidean a-muigh.
As soon as you can.	Cho luath 's as urrainn dhut.
The concept of marketing mix.	Bun-bheachd measgachadh margaidheachd.
This is true but it did.	Tha seo fìor ach rinn e.
I have books.	Tha leabhraichean agam.
Then she walked away.	An uairsin bha i a’ coiseachd air falbh.
But then she decided to find out.	Ach cho-dhùin i an uairsin faighinn a-mach.
You can never keep up with anything.	Chan urrainn dhut a-riamh cumail suas ri rud sam bith.
Now, think about it if it was just on the black market.	A-nis, smaoinich mura robh e ach air a’ mhargaidh dhubh.
I can't wait to hear how her first day of work went.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus cluinntinn mar a chaidh a’ chiad latha obrach aice.
She told me what she told you.	Dh’innis i dhomh na dh’ innis i dhut.
Just give him your money and go to hell.	Dìreach thoir dha d’ airgead agus faigh an ifrinn a-mach.
You have a brother and a sister to talk to.	Tha bràthair agus piuthar agad airson bruidhinn riutha.
We choose only those that are in good physical shape.	Bidh sinn a’ taghadh dìreach an fheadhainn ann an cumadh corporra math.
I'll tell him the news.	Innsidh mi an naidheachd dha.
Some even do it in the winter.	Bidh cuid eadhon ga dhèanamh sa gheamhradh.
She might ask.	Dh'fhaodadh i faighneachd.
I would like to.	Bu toigh leam a leithid.
And she put her hand on his chest and pushed him back.	Agus chuir i a làmh air a bhroilleach agus phut i air ais e.
Nobody knows why.	Chan eil fios aig duine carson.
Leave early in the morning and come home late at night.	Fàgail tràth sa mhadainn agus thig dhachaigh anmoch air an oidhche.
A representative test is presented.	Tha deuchainn riochdachail air a thaisbeanadh.
She was just wrong about that.	Bha i dìreach ceàrr air sin.
I never enjoyed it.	Cha do chòrd e rium a-riamh.
The amount of this food varies with the season.	Bidh na tha am biadh sin ag atharrachadh a rèir an ràithe.
There are few solutions to this problem.	Chan eil mòran fhuasglaidhean ann airson duilgheadas mar seo.
It's a very effective sound mix.	Tha e na mheasgachadh fuaim fìor èifeachdach.
Stay out of mom’s way.	Cùm a-mach à slighe màthair.
I don’t want to think about it tonight, not anymore.	Chan eil mi airson smaoineachadh mu dheidhinn a-nochd, chan ann tuilleadh.
Gender and age distribution were similar between the groups.	Bha sgaoileadh gnè agus aois co-chosmhail eadar na buidhnean.
Maybe he'll do something like that.	Is dòcha gun dèan e rudeigin mar sin.
And then he became a boy.	Agus an uairsin thàinig e gu bhith na bhalach.
I am chosen and loved.	Tha mi air mo thaghadh agus air mo ghràdh.
But there are new problems where this is not the case.	Ach tha trioblaidean ùra ann far nach eil seo fìor.
He had to take it out.	Dh'fheumadh e a thoirt a-mach.
However, the specific mechanisms underlying these effects are not well understood.	Ach, chan eilear a’ tuigsinn gu math na dòighean sònraichte a tha mar bhunait ris na buaidhean sin.
At this point it seems we have no choice.	Aig an àm seo tha e coltach nach eil roghainn eile againn.
There was no vote.	Cha d’ fhuaireadh aon bhòt.
But how? 	Ach ciamar?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
I sat back up.	Shuidh mi air ais suas.
We need to be accountable.	Feumaidh sinn a bhith cunntachail.
I am much bigger than any of them.	Tha mi tòrr nas motha na gin dhiubh.
To move you.	Gus do ghluasad.
I want to use those skills.	Tha mi airson na sgilean sin a chleachdadh.
What matters is that the story evokes emotions.	Is e an rud a tha cudromach gu bheil an sgeulachd ag adhbhrachadh faireachdainnean.
No matter what he says, you are still our son.	Ge bith dè a chanas e, is tu fhathast ar mac.
He was here, she knew now.	Bha e an seo, bha fios aice a-nis.
In a way she was tired.	Ann an dòigh bha i sgìth.
There is not enough time to do the things she wanted to do.	Chan eil ùine gu leòr ann airson na rudan a bha i ag iarraidh a dhèanamh.
Because if we move, we may cause some trouble.	Oir ma ghluaiseas sinn, is dòcha gun adhbharaich sinn beagan trioblaid.
So maybe one planet will be saved.	Mar sin is dòcha gun tèid aon phlanaid a shàbhaladh.
He was not far from being wrong.	Cha robh e fada bho bhith ceàrr.
In addition he had to find the others before he could be found.	A bharrachd air an sin dh'fheumadh e an fheadhainn eile a lorg mus deach a lorg.
This is my last chance outside of our local community college.	Seo an cothrom mu dheireadh agam taobh a-muigh na colaiste coimhearsnachd ionadail againn.
I could definitely use some advice.	B’ urrainn dhomh gu cinnteach beagan comhairle a chleachdadh.
She had a taste for something new.	Bha i air blas fhaighinn airson rudeigin ùr.
We have to see.	Feumaidh sinn fhaicinn.
The importance of football is very clear there.	Tha e gu math soilleir cho cudromach sa tha ball-coise an sin.
At least the boys looked happy.	Co-dhiù bha coltas toilichte air na balaich.
They talk about it at the bar at night.	Bidh iad a’ bruidhinn mu dheidhinn aig a’ bhàr air an oidhche.
Then work for money.	An uairsin obraich airson airgead.
So that helps.	Mar sin tha sin air a chuideachadh.
Now try it.	A-nis feuch e.
If they look at us.	Ma tha iad a 'coimhead oirnn.
We can suggest colors and options.	Faodaidh sinn dathan agus roghainnean a mholadh.
They all were.	Bha iad uile.
That's what it should be.	Sin a bha còir a bhith.
And know for themselves.	Agus fios dhaibh fhèin.
They picked it up on the table.	Thog iad air a’ bhòrd e.
This thing was as good as it ended.	Bha an rud seo cho math agus a chrìochnaich.
Once the check is paid and you stay at the table.	Nuair a thèid an t-seic a phàigheadh ​​​​agus fuirichidh tu aig a’ bhòrd.
But it does.	Ach tha e a' dèanamh.
It was becoming so comprehensive.	Bha e a’ fàs cho cuimseach.
Now the shirt stuck to her in selected places.	A-nis chùm an lèine rithe ann an àiteachan taghte.
They spent most of the day working on it.	Chuir iad seachad a’ mhòr-chuid den latha ag obair air.
That would be great.	Bhiodh sin math.
Just did not know.	Dìreach cha robh fios aige.
We know that everyone can achieve a better quality of life.	Tha fios againn gum faod a h-uile duine càileachd beatha nas fheàrr a choileanadh.
He gets out of trouble by smiling.	Bidh e a’ faighinn a-mach à trioblaid le bhith a’ dèanamh gàire.
I would never understand women.	Cha bhithinn a’ tuigsinn boireannaich a-riamh.
And this time they take it in one day.	Agus an turas seo bidh iad ga thoirt ann an aon latha.
The first of these was the opening of the political process.	B’ e a’ chiad fhear dhiubh sin fosgladh a’ phròiseas phoilitigeach.
There will be two more left.	Bidh dithis eile air fhàgail.
There can be no more doubt about that.	Cha b’ urrainn teagamh sam bith a bhith mu dheidhinn sin tuilleadh.
We ride with them.	Bidh sinn a 'rothaireachd còmhla riutha.
I just got one.	Fhuair mi dìreach aon.
I'll take you where you need to go.	Bheir mi thu far am feum thu a dhol.
This effect causes milk to appear white.	Tha a’ bhuaidh seo a’ toirt air bainne nochdadh geal.
You can't feel sad in the water.	Chan urrainn dhut a bhith a’ faireachdainn brònach san uisge.
There were only a few cars left to go.	Cha robh ach beagan chàraichean air fhàgail ri dhol.
I thought he didn't notice that we weren't like him.	Bha mi a’ smaoineachadh nach tug e an aire nach robh sinn coltach ris.
We will definitely come back though.	Thig sinn air ais gu cinnteach ge-tà.
Not even human religion is unique.	Chan eil eadhon creideamh daonna gun samhail.
Each card represents a different situation.	Tha gach cairt a’ riochdachadh suidheachadh eadar-dhealaichte.
This is how we learn and grow as individuals.	Seo mar a bhios sinn ag ionnsachadh agus a’ fàs mar dhaoine fa-leth.
And this was the law and the trial in those days.	Agus b'e so an lagh agus an deuchainn anns na làithibh sin.
I am completely evil.	Tha mi gu tur olc.
Suddenly, the television is back.	Gu h-obann, tha an telebhisean air tilleadh.
That was cold enough.	Bha sin fuar gu leòr.
We continued to tour around the world.	Lean sinn oirnn a’ dol air chuairt air feadh an t-saoghail.
She feels like a girl.	Tha i a’ faireachdainn mar nighean.
You can eat breakfast at school.	Faodaidh tu bracaist ithe san sgoil.
I installed it.	Chuir mi a-steach e.
So many people find this a bad thing.	Tha uimhir de dhaoine a’ faicinn seo mar rud dona.
Indoor use only.	Cleachdadh a-staigh a-mhàin.
I have to show you your hands.	Feumaidh mi dhut do làmhan a shealltainn.
Yes, it was definitely a dress.	Seadh, b’ e dreasa a bh’ ann gu cinnteach.
It was nearly one o'clock in the afternoon.	Bha e faisg air aon uair feasgar.
Love was about putting someone first.	Bha gaol mu dheidhinn cuideigin a chuir an toiseach.
His lips moved slightly.	Ghluais a bhilean beagan.
But he did not seem to notice.	Ach cha robh e coltach gun do mhothaich e.
you have reduced my son to tears.	lughdaich thu mo mhac gu deòir.
Feeling really good, very soft.	Faireachdainn fìor mhath, glè bhog.
This is so weird, you would think.	Tha seo cho neònach, shaoileadh tu.
If she had to be honest, they were never just friends.	Nam feumadh i a bhith onarach, cha robh iad a-riamh dìreach nan caraidean.
Details of other important medical and medical history were noted.	Thugadh fa-near mion-fhiosrachadh mu eachdraidh mheidigeach agus lèigheil cudromach eile.
Clinical outcomes were good or excellent.	Bha na builean clionaigeach math no sàr-mhath.
The test programs developed using this approach are large pieces of software.	Tha na prògraman deuchainn a chaidh a leasachadh a’ cleachdadh an dòigh-obrach seo nam pìosan mòra de bhathar-bog.
For example, if you try,.	Mar eisimpleir, ma tha thu a 'feuchainn, .
I will be involved.	Bidh mi an sàs.
This will be useful in the following.	Bidh seo feumail anns na leanas.
When we stop being scared, we stop fighting.	Nuair a sguireas sinn a bhith fo eagal a chèile, stadaidh sinn a’ sabaid.
I had never heard of that old - fashioned radio show before.	Cha chuala mi a-riamh mun phrògram rèidio seann-ùine sin roimhe.
We took her out to where she liked to sit.	Thug sinn a-mach i far an robh i dèidheil air suidhe.
He made him let go for greater good.	Thug e air e fhèin a leigeil air falbh airson math na bu mhotha.
Of course we met again.	Gu dearbh choinnich sinn a-rithist.
It worked out well for us.	Dh’obraich e a-mach math dhuinn.
But no.	Ach cha bhi.
You thought you only stayed with me one night.	Bha thu a 'smaoineachadh nach do dh'fhuirich thu còmhla rium ach aon oidhche.
This is where her baby would be born.	Seo far am biodh a leanabh air a bhreith.
Church, if you go to church.	Eaglais, ma thèid thu dhan eaglais.
I will not harm you.	Cha dèan mi cron ort.
That was like common sense.	Bha sin coltach ri mothachadh cumanta.
It's time for us to stop listening to them.	Tha an t-àm ann dhuinn stad a bhith ag èisteachd riutha.
I will follow this guide.	Leanaidh mi an stiùireadh seo.
That worked perfectly.	Dh’obraich sin gu foirfe.
But even that was not enough.	Ach cha robh eadhon sin gu leòr.
Never try to tell me what to do.	Na bi a-riamh a’ feuchainn ri innse dhomh dè a nì thu.
Not much grows out here.	Chan eil mòran a 'fàs a-mach an seo.
But don't feel connected to them.	Ach na bi a’ faireachdainn gu bheil thu ceangailte riutha.
So, without talking to anyone.	Mar sin, gun a bhith a’ bruidhinn ri duine sam bith.
You would have control over production, processing, and circulation.	Bhiodh smachd agad air toradh, giollachd, agus cuairteachadh.
Tell me everything, every last little bit.	Inns dhomh a h-uile dad, a h-uile rud beag mu dheireadh.
I get the fathers though.	Tha mi a’ faighinn na h-athraichean ge-tà.
That should be good news.	Bu chòir gur e deagh naidheachd a tha sin.
You can make your room again.	Faodaidh tu do rùm a dhèanamh a-rithist.
So that we have a fast wall no matter what they want to vote for.	Gus am bi balla luath againn ge bith dè a bu toil leotha bhòtadh.
But nothing is left as it is forever.	Ach chan eil dad air fhàgail mar a tha e gu bràth.
For us it was an opportunity for us to give.	Dhuinne bha e na chothrom dhuinn a thoirt seachad.
The same thing applies with society.	Tha an aon rud a’ dol don chomann-shòisealta.
If you get some time, try reading a little more.	Ma gheibh thu greis, feuch ri leughadh beagan a bharrachd.
We buy like everyone else.	Bidh sinn a’ ceannach mar a h-uile duine eile.
He never let me up.	Cha do leig e a-riamh suas mi.
Wait six or seven seconds, then just speak into the air.	Fuirich sia no seachd diogan, an uairsin dìreach bruidhinn a-steach don adhar.
Anyway, at least they didn't stay dead.	Co-dhiù, cha do dh'fhuirich iad marbh.
I might even say that we became friends.	Is dòcha gu bheil mi eadhon ag ràdh gun tàinig sinn gu bhith nan caraidean.
I do not have it.	Chan eil e agam.
The attention to detail is amazing.	Tha an aire gu mion-fhiosrachadh iongantach.
I will do whatever you ask.	Nì mi obair sam bith a dh’ iarras tu.
She had little knowledge of young men.	Cha robh mòran eòlas aice air fir òga.
Maybe we should report more.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn barrachd aithris.
It is clear that this is not the case.	Tha e soilleir nach e seo a’ chùis sin a chumail.
And often difficult to get close to.	Agus gu tric duilich a dhol faisg air.
Personal respect and freedom to be alone are essential.	Tha spèis phearsanta agus saorsa a bhith leat fhèin deatamach.
The stories became angry with him and left him.	Dh’fhàs na sgeulachdan feargach leis agus dh’fhàg iad e.
She said.	Thuirt i.
I turned my head.	Thionndaidh mi mo cheann.
The second question was correct.	Bha an dàrna ceist ceart.
That feels right.	Tha sin a’ faireachdainn ceart.
I did not expect it to be so clear.	Cha robh dùil agam gum biodh e cho soilleir.
Learn more about the various bathroom solutions we offer.	Ionnsaich tuilleadh mu na diofar fhuasglaidhean seòmar-ionnlaid a tha sinn a’ tabhann.
He had mixed feelings about it and the progress he was making.	Bha faireachdainnean measgaichte aige mu dheidhinn agus mun adhartas a bha e a’ dèanamh.
I do not know how bad.	Chan eil fios agam dè cho dona.
However, the study has some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh.
He was dead thirty minutes later.	Bha e marbh trithead mionaid an dèidh sin.
You are lying too.	Tha thu a' laighe cuideachd.
Others are better protected.	Tha daoine eile nas fheàrr air an dìon.
Everyone shook to agree.	Chrath a h-uile duine ag aontachadh.
I received the following email.	Fhuair mi am post-d a leanas.
Don't stop me from going around the world.	Na cuir stad orm bho bhith a 'dol timcheall an t-saoghail.
Maybe two months.	'S dòcha dà mhìos.
Have a team.	Biodh sgioba agad.
This is how we always improve.	Seo mar a bhios sinn an-còmhnaidh a’ leasachadh.
Write the paper.	Sgrìobh am pàipear.
It can't be.	Chan urrainn dha a bhith.
Give them something to look at and you will make them happy.	Thoir dhaibh rudeigin ri choimhead agus nì thu toilichte iad.
The word given to you.	Am focal a thugadh dhuit.
Such systems work well for the purpose for which they were designed.	Bidh siostaman mar seo ag obair gu math airson an adhbhar airson an deach an dealbhadh.
It's like a start.	Tha e coltach ri toiseach tòiseachaidh.
Take a moment to think back over the last day or two.	Gabh mionaid airson smaoineachadh air ais thairis air an latha no dhà mu dheireadh.
Our past is gone, our future is not here yet.	Tha an àm a dh’ fhalbh againn air falbh, chan eil ar n-àm ri teachd an seo fhathast.
That's as it should be, of course, but men are human.	Tha sin mar bu chòir, gu dearbh, ach tha fir daonna.
I'm not sure why that made a difference.	Chan eil mi cinnteach carson a rinn sin diofar.
Same as before.	An aon seòrsa bho roimhe.
He slowly took action.	Thug e slaodach gu gnìomh.
To anger people who care about things being true.	Gus fearg a chuir air daoine aig a bheil cùram mu rudan a bhith fìor.
Now, we're off to bed.	A-nis, tha sinn air falbh dhan leabaidh.
I think a lot of people are involved at that time.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr dhaoine an sàs anns an àm sin.
This is now used as a bar.	Tha seo a-nis air a chleachdadh mar bhàr.
There is too little left to make a difference, to make a difference.	Chan eil ro bheag ann a-nis airson eadar-dhealachadh a dhèanamh, airson atharrachadh a dhèanamh.
She did not know why, but she began to feel anxious.	Cha robh fios aice carson, ach thòisich i a' faireachdainn iomagaineach.
It made him independent.	Rinn e neo-eisimeileach e.
I've probably seen things getting better outside.	Chunnaic mi is dòcha gu bheil cùisean a’ fàs nas fheàrr a-muigh.
So user can change drop down list value at runtime.	Mar sin faodaidh neach-cleachdaidh luach liosta tuiteam sìos atharrachadh aig àm ruith.
Sometimes it gets physical too.	Uaireannan bidh e a 'fàs corporra cuideachd.
Give her a minute.	Bheir i mionaid dhi.
Most people walk in silence.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ coiseachd ann an sàmhchair.
My finger lifted.	Thog mo mheòir.
Of course this is not true.	Gu dearbh chan eil seo fìor.
A car entered the apartment and stopped.	Thàinig càr a-steach don àros agus stad e.
I'm trying to think of something.	Tha mi a’ feuchainn ri smaoineachadh air rudeigin.
Then keep going back for more because their service is great.	An uairsin cùm a’ dol air ais airson barrachd oir tha an t-seirbheis aca fìor mhath.
This is a move.	Is e gluasad a tha seo.
I need you with me here.	Tha feum agam ort còmhla rium an seo.
You have other girls in your life.	Tha nigheanan eile agad nad bheatha.
They are the ones who will change the world.	Is iadsan an fheadhainn a dh'atharraicheas an saoghal.
You get to know your business.	Gheibh thu eòlas air do ghnìomhachas.
She is touched by his words.	Tha i air suathadh leis na faclan aige.
She has reason to be angry with her husband.	Tha adhbhar aice a bhith feargach leis an duine aice.
I really wanted to have a female president.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh ceann-suidhe boireann a bhith agam.
Just perfect.	Dìreach foirfe.
Those tools should be just that, tools.	Bu chòir na h-innealan sin a bhith dìreach sin, innealan.
But I'm not sure.	Ach chan eil mi cinnteach.
But these may not be the same people.	Ach is dòcha nach e seo na h-aon daoine.
I was working on it, though.	Bha mi ag obair air, ge-tà.
The program identifies past and failed values.	Comharraichidh am prògram luachan a chaidh seachad agus air fàiligeadh.
I know how these are.	Tha fios agam ciamar a tha iad seo.
I do not do things like that.	Chan eil mi a' dèanamh rudan mar sin.
Someone who has changed.	Cuideigin a tha air atharrachadh.
Big eyes on that one.	Sùilean mòra air an fhear sin.
Fine processes at the cell surface are monitored.	Thathas a’ cumail sùil air pròiseasan grinn air uachdar na cealla.
I did not understand why we were still waiting around.	Cha robh mi a 'tuigsinn carson a bha sinn fhathast a' feitheamh timcheall.
We value your time.	Tha sinn a’ cur luach air an ùine agad.
A week later she studied and did not progress.	Seachdain às deidh sin rinn i sgrùdadh agus cha do rinn i adhartas.
Then suddenly she found him.	An uairsin gu h-obann lorg i e.
I'm not asleep.	Chan eil mi nam chadal.
However, she did not move.	Ach, cha do ghluais i.
We all hold the key to our best growth.	Tha an iuchair aig gach fear againn airson ar fàs as fheàrr.
Vehicle features were then measured and analyzed.	An uairsin, chaidh feartan carbaid a thomhas agus a sgrùdadh.
Cause that won't be fine.	Adhbhar nach bi sin breagha.
Not even a dog.	Chan e eadhon cù.
People who just show up.	Daoine a tha dìreach a 'nochdadh.
So far without success.	Gu ruige seo gun soirbheachadh.
But not many.	Ach chan eil mòran.
He had a lot of expensive things.	Bha tòrr rudan daor aige.
However, they have not yet been implemented in practice.	Ach, chan eil iad fhathast air an toirt gu buil ann an cleachdadh.
He had nothing to do with it.	Cha b' e gnothach sam bith a bh' aige.
Or maybe it was never in the beginning.	No is dòcha nach robh e a-riamh ann an toiseach.
I have two others.	Tha dithis eile agam.
We can assume that it is normal.	Faodaidh sinn gabhail ris gu bheil e àbhaisteach.
It is there now.	Tha e ann an-dràsta.
And, take some time to spend with that character.	Agus, cuir seachad ùine airson a chaitheamh leis a’ charactar sin.
I want to be part of society.	Tha mi airson a bhith mar phàirt den chomann-shòisealta.
When the work is done, look at it.	Nuair a bhios an obair deiseil, seall e.
We are not sure why this was seen.	Chan eil sinn cinnteach carson a chaidh seo fhaicinn.
That was more than just luck.	Bha sin nas motha na dìreach fortan.
We have seen it over and over again in recent years.	Tha sinn air fhaicinn uair is uair a-rithist anns na bliadhnachan mu dheireadh.
It is based on fairly good data for all time.	Tha e stèidhichte air dàta meadhanach math airson na h-ùine gu lèir.
We can escape ourselves.	Faodaidh sinn sinn fhèin a theicheadh.
She is silent for a while.	Tha i sàmhach airson ùine.
There is a way for everyone.	Tha dòigh ann airson a h-uile duine.
Out and in.	A-mach is a-staigh.
Information on our website should be taken as an opinion only.	Bu chòir fiosrachadh air an làrach-lìn againn a ghabhail mar bheachd a-mhàin.
Where it is too much to carry.	Far a bheil e cus a ghiùlan.
I can't taste my lips if you could do it for me.	Chan urrainn dhomh blasad a dhèanamh air mo bhilean am b’ urrainn dhut a dhèanamh dhòmhsa.
I asked him why he was going to train.	Dh'fhaighnich mi dha carson a bha e a' dol a thrèanadh.
We pause every thirty minutes for five minutes.	Stadaidh sinn a h-uile trithead mionaid airson còig mionaidean.
Maybe one day there would be time.	Is dòcha aon latha gum biodh ùine ann.
You reach the kitchen and let the legs fall.	Ruigidh tu an cidsin agus leig leis na casan tuiteam.
Read this update to see what's changed.	Leugh an ùrachadh seo gus faicinn dè a tha air atharrachadh.
He hasn't done anything yet.	Chan eil e air dad a dhèanamh fhathast.
It's not just the beginning of the day.	Chan e fìor thoiseach tòiseachaidh an latha a th’ ann.
They make fun of him.	Bidh iad a’ magadh air.
Shut up and sleep.	Dùin suas agus cadal.
The bail is gone.	Tha an t-urras air falbh.
The war is hard.	Tha an cogadh cruaidh.
Eight years.	Ochd bliadhna.
From right to left.	Bho dheas gu clì.
So you have a job interview in the future.	Mar sin tha agallamh obrach agad san àm ri teachd.
But he did not find any.	Ach cha d’fhuair e gin.
I love your sister.	Tha gaol agam air do phiuthar.
Yes, there are lights, six to start and one to finish.	Tha, tha solais ann, sia airson tòiseachadh agus aon ri chrìochnachadh.
This is where she grew up and where she lives.	Seo far an do dh'fhàs i suas agus far a bheil i a' fuireach.
It's simple and it works.	Tha e sìmplidh agus tha e ag obair.
This is not a standard method of family planning.	Chan e dòigh àbhaisteach airson planadh teaghlaich a th’ ann.
Well they were wrong.	Uill bha iad ceàrr.
However, do not forget about safety.	Ge-tà, na dì-chuimhnich mu shàbhailteachd.
In this case, apply another thin layer on top.	Anns a 'chùis seo, cuir sreath tana eile air a' mhullach.
Or more than one woman.	No barrachd air aon bhoireannach.
Once you have completed the first exercise, move on to the next step.	Aon uair 's gu bheil thu air a' chiad eacarsaich a chrìochnachadh, gluais air adhart chun ath cheum.
The character is made up of two parts.	Tha an caractar air a dhèanamh suas de dhà phàirt.
But she brought me down.	Ach thug i sìos mi.
The key word there is simple, it's not easy.	Tha am prìomh fhacal an sin sìmplidh, chan eil e furasta.
But no voice commanded her.	Ach cha do dh’òrdaich guth a-steach i.
We're just listening.	Tha sinn dìreach ag èisteachd.
I will try very hard.	Feuchaidh mi gu math cruaidh.
Most of the time though, we do a bit of both.	A’ mhòr-chuid den ùine ge-tà, bidh sinn a’ dèanamh beagan den dà chuid.
Now you are bad for the stone.	A-nis tha thu dona don chloich.
I ask people to drink plenty of water.	Bidh mi ag iarraidh air daoine uisge gu leòr òl.
You have to go meet the others.	Feumaidh tu a dhol a choinneachadh ris an fheadhainn eile.
They wanted to talk.	Bha iad airson bruidhinn.
But look at us now.	Ach seall oirnn a-nis.
In business, time is money.	Ann an gnìomhachas, is e ùine airgead.
The rest of the physical examination was routine.	Bha an còrr den sgrùdadh corporra àbhaisteach.
Now come on.	A-nis thig air adhart.
First of all, the ideas that are created on social media are usually short.	An toiseach, mar as trice tha na beachdan a thèid a chruthachadh air na meadhanan sòisealta goirid.
If something is wrong, it is wrong.	Ma tha rudeigin ceàrr, tha e ceàrr.
But definitely a good player.	Ach gu cinnteach cluicheadair math.
Tell him we are not changing one thing.	Abair ris nach eil sinn ag atharrachadh aon rud.
The night before the actual test, she re-tested it.	An oidhche ron fhìor dheuchainn, rinn i deuchainn a-rithist air.
The past is on their side.	Tha an àm a dh'fhalbh air an taobh aca.
In this case, there was more real giving and taking.	Anns a 'chùis seo, bha barrachd de fhìor thoirt agus gabhail.
I hate my life compared to yours.	Tha gràin agam air mo bheatha an taca ri do bheatha.
She remained silent.	Dh'fhuirich i sàmhach.
Some do very well.	Bidh cuid a’ dèanamh glè mhath.
It has been suggested before.	Tha e air a mholadh roimhe seo.
That is a good thing.	'S e rud math a tha sin.
If he had been killed for it he must have been laughing.	Nam biodh e air a mharbhadh air a shon feumaidh gun robh e gàire.
Our thoughts go out to his family and friends.	Tha ar smuaintean a’ dol a-mach gu a theaghlach is a charaidean.
I was having trouble putting it down.	Bha duilgheadas agam a chuir sìos.
Many people use them to treat back pain.	Bidh mòran dhaoine gan cleachdadh gus dèiligeadh ri pian cùil.
But that essential connection to protect the person in this case is lacking.	Ach tha an ceangal riatanach sin ris an neach a dhìon sa chùis seo a dhìth.
This will give them a natural ability to influence others and lead change.	Bheir seo comas nàdarra dhaibh buaidh a thoirt air daoine eile agus atharrachadh a stiùireadh.
Also, get people to ask the following three questions.	Cuideachd, thoir air daoine na trì ceistean a leanas fhaighneachd.
Or make sure someone does it.	No dèanamh cinnteach gu bheil cuideigin ga dhèanamh.
All pictures were taken in the air.	Chaidh a h-uile dealbh fhaighinn san adhar.
The four side street windows are broken.	Tha na ceithir uinneagan air taobh na sràide briste.
Over time, we fell out of touch.	Thar ùine, thuit sinn a-mach à conaltradh.
You have to understand how important it is to know me.	Feumaidh tu tuigsinn cho cudromach sa tha e fios a bhith agad dhòmhsa.
Maybe she still is.	Is dòcha gu bheil i fhathast.
But the words would not come.	Ach cha tigeadh na facail.
Instead, he changed the subject.	An àite sin, dh'atharraich e an cuspair.
She lets the anger rise.	Leigidh i leis an fhearg èirigh.
Isn't that really something?	Nach e fìor rudeigin a th’ ann.
Not really one you can put into words.	Chan e dha-rìribh fear as urrainn dhut a chuir ann am faclan.
I hated myself.	Bha gràin agam orm fhìn.
And then move on to the next thing you do.	Agus an uairsin thoir chun ath rud a nì thu.
And that is a big change.	Agus ’s e atharrachadh mòr a tha sin.
What was he doing?	Dè bha e a’ dèanamh.
At work, it worked to her advantage.	Air an obair, dh'obraich e gu buannachd dhi.
The reality was a little more complicated.	Bha an fhìrinn beagan nas iom-fhillte.
You're going home soon.	Bidh thu a’ dol dhachaigh a dh’ aithghearr.
I did not expect this to be part of my normal routine.	Cha robh dùil agam gum biodh seo mar phàirt den chleachdadh àbhaisteach agam.
I built this system.	Thog mi an siostam seo.
He wanted to pay all the construction costs.	Bha e airson na cosgaisean togail gu lèir a phàigheadh.
With a small child.	Còmhla ri leanabh beag.
He looks up from his book with tears in his eyes.	Tha e a’ coimhead suas bhon leabhar aige le deòir na shùilean.
It gave me joy, experience, security.	Thug e toileachas, eòlas, tèarainteachd dhomh.
The values ​​for these boundaries were then compared between the two groups.	Chaidh na luachan airson na crìochan sin an uairsin a choimeas eadar an dà bhuidheann.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Theagamh gur ann mar sin a bha e air a chumail uaith.
Her whole body was injured.	Chaidh a corp gu lèir a ghoirteachadh.
Nothing depends on what went on before.	Chan eil dad an urra ris na chaidh air adhart roimhe.
He kept quiet.	Chùm e sàmhach.
Hate and anger do no good today.	Cha dean fuath is fearg math sam bith an diugh.
I want to live forever.	Tha mi airson a bhith beò gu bràth.
Basically, it was the same throughout.	Gu bunaiteach, bha e an aon rud air feadh.
The whole family was like this.	Bha an teaghlach gu lèir mar seo.
What he did was less interesting.	Cha robh na rinn e cho inntinneach.
This is the case meeting.	Is e seo coinneamh na cùise.
She said the worst things about my father.	Thuirt i na rudan as miosa mu m’ athair.
We both knew it right away.	Bha fios aig an dithis againn air, anns a’ bhad.
I'm back to tell you that.	Tha mi air tilleadh a dh’ innse sin dhut.
I'm sorry, but it can't be helped.	Tha mi duilich, ach chan urrainnear a chuideachadh.
I absolutely refused to comment on that possibility.	Dhiùlt mi gu tur beachdachadh air a’ chomas sin.
They talk about it.	Bidh iad a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Love the idea !.	Biodh gaol agad air a’ bheachd!.
It's so good to see you.	Tha e cho math ur faicinn.
I bought a payment plan as you go.	Cheannaich mi plana pàighidh mar a thèid thu.
We need a trip.	Feumaidh sinn turas.
Part of the team.	Pàirt den sgioba.
I am both and still completely with me.	Tha mi an dà chuid agus fhathast gu tur leam.
She was asked to have a blood test.	Chaidh iarraidh oirre deuchainn fala a ghabhail.
I remember her.	Tha cuimhne agam oirre.
In just days he would see her again.	Ann an dìreach làithean chitheadh ​​​​e a-rithist i.
What do you have ?.	Dè th' agadsa?.
We have food.	Tha biadh againn.
When you are younger, you run around a lot.	Nuair a tha thu nas òige, bidh thu a 'ruith timcheall mòran.
We write more, but learn less.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh barrachd, ach ag ionnsachadh nas lugha.
It was like building a house.	Bha e coltach ri bhith a’ togail taigh.
I would at least like to think something worthwhile.	Bu mhath leam co-dhiù a bhith a’ smaoineachadh gum b’ fhiach rudeigin.
But that would mean the boy would know about it.	Ach bhiodh sin a’ ciallachadh gum biodh fios aig a’ ghille mu dheidhinn.
The difference is where you put the burden.	Is e an diofar far a bheil thu a 'cur an uallach.
That just wasn't done.	Cha deach sin a dhèanamh dìreach.
It just seemed to have worked out.	Bha coltas gu robh i dìreach air obrachadh a-mach.
When they let me, that is it.	Nuair a leig iad leam, 's e sin.
As you walk, walk.	Nuair a bhios tu a’ coiseachd, coisich.
His use of silence was very good.	Bha an cleachdadh aige de shàmhchair fìor mhath.
I sit down in the quiet apartment and think of you.	Suidhidh mi sìos san àros shàmhach agus smaoinich mi ort.
However, each has its limitations.	Ach, tha a chuingealachaidhean aig gach dòigh.
It would not be fair.	Cha bhiodh e cothromach.
Not part of the process.	Gun a bhith mar phàirt den phròiseas.
We tell them they are adults, responsible for the whole world.	Tha sinn ag innse dhaibh gur e inbhich a th’ annta, cunntachail airson an saoghal gu lèir.
He was waiting for me this morning.	Bha e a’ feitheamh rium madainn an-diugh.
Being like everyone else is a high order.	Is e òrdugh àrd a th 'ann a bhith mar a h-uile duine.
She started to enjoy this conversation.	Thòisich i a’ còrdadh ris a’ chòmhradh seo.
Read on for our analysis.	Leugh air adhart airson ar mion-sgrùdadh.
You are here for your own good.	Tha thu an seo airson do leas fhèin.
We hope to see you.	Tha sinn an dòchas ur faicinn.
News, he said in a press release.	Naidheachdan, thuirt e ann am brath naidheachd.
You do what you can.	Bidh thu a’ dèanamh nas urrainn dhut.
We were part of that.	Bha sinn mar phàirt de sin.
You may want more salt or pepper.	Is dòcha gum bi thu ag iarraidh barrachd salainn no piobar.
But the safety of the players must come first.	Ach feumaidh sàbhailteachd nan cluicheadairean a thighinn an toiseach.
Now none of that will happen.	A-nis cha bhith gin de sin a’ tachairt.
We laugh a lot.	Bidh sinn a’ gàireachdainn gu mòr.
It must have been a hard conversation.	Feumaidh gur e còmhradh cruaidh a bh’ ann.
There was a big smile on his face.	Bha gàire mòr air aodann.
He had just his second child, a boy, a few months ago.	Bha dìreach an dàrna leanabh aige, balach, beagan mhìosan air ais.
On his back.	Air a dhruim.
He was two hundred feet from the street when he heard it.	Bha e dà cheud troidh bhon t-sràid nuair a chuala e e.
She is not clean.	Chan eil i glan.
Imagine what he's up to now.	Saoil dè tha e ris a-nis.
No one said a word.	Cha tuirt duine facal.
If anything, things had gone the other way.	Ma bha dad ann, bha cùisean air a dhol an taobh eile.
Take what you need.	Gabh na tha a dhìth ort.
One was attention to detail.	B 'e aon dhiubh aire gu mion-fhiosrachadh.
We had so little time together.	Bha cho beag ùine againn còmhla.
Of three to four independent trials.	De thrì gu ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
A real shotgun.	Gunna dha-rìribh a loisgeas.
Our women talk things out loud.	Bidh boireannaich againn a’ bruidhinn rudan a-mach.
It's behind you.	Tha e air do chùlaibh.
That is the first part of the paper.	Sin a’ chiad phàirt den phàipear.
And it's very early.	Agus tha e glè thràth.
Now, things start to fall apart, but this is normal.	A-nis, tòisichidh cùisean a’ tuiteam às a chèile, ach tha seo àbhaisteach.
Sometimes people say it's just common sense.	Uaireannan bidh daoine ag ràdh gur e dìreach ciall cumanta a th’ ann.
It's a cat shape.	Is e cruth cat a th’ ann.
Take one or two women in that photograph.	Thoir boireannach no dhà san dealbh camara sin.
And yet he knew it.	Agus fhathast bha fios aige air.
This seems to be a big difference.	Tha e coltach gur e eadar-dhealachadh mòr a tha seo.
Just great.	Dìreach math.
Then over to the television screen.	An uairsin a-null gu scrion an telebhisean.
However, they may have been taken for father and son.	Ach, dh’ fhaodadh gun deach an toirt airson athair agus mac.
No new thinking.	Gun smaoineachadh ùr.
It is another lie.	Is e laighe eile.
I see you for what you really are.	Chì mi thu airson na tha thu dha-rìribh.
It is very small.	Tha e glè bheag.
The app not only tells you at the very beginning of that.	Chan e a-mhàin gu bheil an aplacaid ag innse dhut aig a h-uile toiseach dìreach sin.
This was not the case five years earlier.	Cha robh seo fìor còig bliadhna roimhe sin.
That's how good this tea is !.	Sin cho math sa tha an tì seo!.
The house stood empty.	Sheas an taigh falamh.
For poor people, any star will do.	Do dhaoine bochda, nì rionnagan sam bith.
They use them, and we must remember that.	Tha iad gan cleachdadh, agus feumaidh sinn cuimhneachadh air sin.
I'll let you have them.	Leigidh mi leat iad.
The food is excellent.	Tha am biadh fìor mhath.
Year after year has come to feel like a divided year.	Thàinig bliadhna bho chèile gu bhith a’ faireachdainn mar bhliadhna air a roinn.
On the rise.	Air a bhith a 'meudachadh.
The study designed and performed the experiments and analyzes.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus rinn e na deuchainnean agus na mion-sgrùdaidhean.
I should be there for you no matter what.	Bu chòir dhomh a bhith ann dhut ge bith dè.
Use the same weight for both sets.	Cleachd an aon cuideam airson an dà sheata.
The information provided on this website is general in nature.	Tha am fiosrachadh a tha air a thoirt seachad air an làrach-lìn seo coitcheann ann an nàdar.
I had no problem about fighting then.	Cha robh trioblaid sam bith agam mu dheidhinn sabaid an uairsin.
It's something that needs to be experienced.	Is e rudeigin a th ’ann a dh’ fheumas eòlas fhaighinn.
No place was ever allocated.	Cha deach àite sam bith a thoirt seachad a-riamh.
It was a difficult and very personal decision.	B’ e co-dhùnadh duilich agus gu math pearsanta a bh’ ann.
Follow what happens here.	Lean na thachras an seo.
My parents hadn't gone to college.	Cha robh mo phàrantan air a dhol dhan cholaiste.
I know how awful things have been for you lately.	Tha fios agam cho uamhasach sa tha cùisean air a bhith dhut o chionn ghoirid.
Even the quality of the gas can have different results.	Faodaidh toraidhean eadar-dhealaichte a bhith aig eadhon càileachd an gas.
Were you fucking.	An robh thu a' fucking.
Many wild animals can take care of themselves.	Faodaidh mòran bheathaichean fiadhaich aire a thoirt dhaibh fhèin.
Hold on to the end of the video.	Cùm timcheall gu deireadh a’ bhidio.
I am ten years old.	Tha mi deich bliadhna a dh'aois.
What we do know is that they are pregnant.	Is e na tha fios againn gu bheil iad trom.
She had an older brother and a younger sister.	Bha bràthair na bu shine agus piuthar na b’ òige aice.
One of my many, many projects.	Aon de na mòran, mòran phròiseactan agam.
I didn't mean it literally.	Cha robh mi a’ ciallachadh gu litireil.
How long that feeling had returned, she could not tell.	Dè cho fada bhon a bha am faireachdainn sin air tilleadh, cha b’ urrainn dhi a ràdh.
I have certainly not seen such an improvement come.	Chan fhaca mi gu cinnteach leasachadh mar seo a’ tighinn.
They had a lot of fun for the first month or two.	Bha iad dha-rìribh spòrsail airson a’ chiad mhìos no dhà.
Focus on the content of the question.	Fòcas air susbaint na ceiste.
No sign of the animal.	Gun sgeul air a’ bheathach.
He regained some self-control.	Fhuair e air ais beagan fèin-smachd.
He came to you after his death.	Thàinig e thugad an dèidh a bhàis.
It does not matter what the reality is.	Chan eil e gu diofar dè an fhìrinn a th’ ann.
I want to help, he said.	Tha mi airson cuideachadh, thuirt e.
They have a right to a better understanding.	Tha còir aca air tuigse nas fheàrr.
So how do you do it.	Mar sin ciamar a nì thu e.
I don't really know who they are.	Chan eil fhios 'am gu dearbh cò iad.
I will not make you pay the money back.	Cha toir mi ort an t-airgead a phàigheadh ​​air ais.
You keep it.	Cumaidh tu e.
We had to take him to the hospital as soon as possible.	Dh'fheumadh sinn a thoirt dhan ospadal cho luath 's a ghabhas.
Good food.	Biadh math.
Don't ask this woman.	Na faighnich don bhoireannach seo.
No one knew the film was being released.	Cha robh fios aig duine gu robh am film ga leigeil ma sgaoil.
We do not know its nature.	Chan eil fios againn air a nàdar.
It has yielded results.	Tha e air toradh fhaighinn.
Everyone is everywhere four or five times a day.	Tha a h-uile duine anns a h-uile àite ceithir no còig tursan san latha.
He was dressed in street clothes.	Bha e air a sgeadachadh ann an aodach sràide.
To learn how you can do this, click here.	Gus ionnsachadh mar as urrainn dhut seo a dhèanamh, cliog an seo.
But they called us to an account the next day.	Ach ghairm iad sinn gu cunntas an ath latha.
He did not know what he had, but he did not care.	Cha robh fios aige dè bh' aige, ach cha robh dragh aige.
Just finished the app.	Dìreach air crìoch a chuir air an aplacaid.
Many of our dreams have come true.	Tha mòran de na aislingean a bh’ againn air tighinn gu buil.
Friends of friends.	Caraidean caraidean.
I did statistical analysis and contributed to the writing of this article.	Rinn mi mion-sgrùdadh staitistigeil agus chuir e ri sgrìobhadh an artaigil seo.
This is better.	Tha seo nas fheàrr.
So far no one was able to send in the perfect solution.	Gu ruige seo chan eil duine air fear a lorg.
Your family, your home, and your status.	Do theaghlach, do dhachaigh, agus do inbhe.
We need to be able to hear all sounds, all sounds.	Feumaidh sinn a bhith comasach air a h-uile fuaim a chluinntinn, a h-uile fuaim.
Yes, perhaps the effect is to increase its strength on the ground.	'S e, is dòcha gur e a' bhuaidh a th 'ann a bhith a' meudachadh a neart air an talamh.
There is nothing wrong with the game.	Chan eil dad ceàrr air a’ gheama.
I followed her up and went into our bedroom.	Lean mi suas i agus chaidh mi a-steach don t-seòmar-cadail againn.
He knew they would never meet again.	Bha fios aige nach coinnicheadh ​​iad tuilleadh.
The left ear showed normal hearing.	Sheall a’ chluais chlì ìre èisteachd àbhaisteach.
The end result is pain for me and others.	Is e an toradh deireannach pian dhòmhsa agus do dhaoine eile.
Nobody knows what will happen to him.	Chan eil fios aig duine dè a thachras dha.
He stopped and looked back.	Stad e agus choimhead e air ais.
But it was certainly very strange.	Ach gu cinnteach bha e gu math neònach.
I finished stronger.	Chrìochnaich mi nas làidire.
But it certainly didn't lie with me.	Ach gu cinnteach cha robh e na laighe rium.
The disease can only be detected by a blood test.	Chan urrainnear an galar a lorg ach le deuchainn fala.
How to leave.	Mar a dh'fhàgas tu.
I like to have a life outside of work.	Is toil leam beatha a bhith agam taobh a-muigh obair.
I want to experience life a little more.	Tha mi airson eòlas fhaighinn air beatha beagan a bharrachd.
Now was the time to work on the other side.	A-nis bha an t-àm ann a bhith ag obair air an taobh eile.
I was never afraid of hard work.	Cha robh eagal orm a-riamh ro obair chruaidh.
Watch out for each other.	Cùm sùil a-mach airson a chèile.
The environment and education made man.	Rinn an àrainneachd agus foghlam an duine.
Do a better job.	Dèan obair nas fheàrr.
But this is not true.	Ach chan eil seo fìor.
But the little one is in no way ‘outside’ of identity.	Ach chan eil am fear beag dòigh air choireigin ‘taobh a-muigh’ dearbh-aithne.
But the trouble was near.	Ach bha an trioblaid faisg.
No one doubted.	Cha do thog duine teagamh.
The people will go on.	Thèid na daoine air adhart.
Not in this country, anyway.	Chan ann san dùthaich seo, co-dhiù.
You simply load the classes you want to use into your code.	Bidh thu dìreach a’ luchdachadh nan clasaichean a tha thu airson a chleachdadh sa chòd agad.
His last words to me were confirmed.	Bha na faclan mu dheireadh aige dhomh air a dhearbhadh.
We only played together once or twice a month.	Cha robh sinn a’ cluich còmhla ach turas no dhà sa mhìos.
He gave some, but not much.	Thug e beagan seachad, ach cha robh mòran.
Someone had been in his flat all day.	Bha cuideigin air a bhith anns a’ flat aige tron ​​latha.
There is no doubt that there is some truth in this.	Chan eil teagamh nach eil cuid de fhìrinn ann an seo.
I have a good idea.	Tha deagh bheachd agam.
Maybe he has something in there.	Is dòcha gu bheil rudeigin aige an sin.
We never talked to each other.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh ri chèile.
The information is easy to read even against a clear background.	Tha am fiosrachadh furasta a leughadh eadhon an aghaidh cùl-raon soilleir.
That will come later.	Thig sin nas fhaide air adhart.
But you have to walk before you can run.	Ach feumaidh tu coiseachd mus urrainn dhut ruith.
It may be very effective for you.	Is dòcha gu bheil e air leth èifeachdach dhut.
Plus, they love to laugh.	A bharrachd air an sin, is toil leotha a bhith a’ gàireachdainn.
But my condition is very bad.	Ach tha mo staid gu math dona.
They stopped breathing.	Chuir iad stad air anail.
Even with such a plan, the court has not been released.	Fiù ‘s gu bheil leithid de phlana ann, chan eil a’ chùirt air a leigeil ma sgaoil.
Cook for a few minutes over low heat.	Cook airson beagan mhionaidean thairis air teas ìosal.
We could try.	Dh’ fhaodadh sinn feuchainn.
I will discuss this in more detail later in this article.	Bruidhnidh mi mu dheidhinn seo nas mionaidiche nas fhaide air adhart san artaigil seo.
She says that my mother may meet a man when we move.	Tha i ag ràdh gur dòcha gun coinnich mo mhàthair ri fear nuair a ghluaiseas sinn.
Phone starts ringing in another room.	Bidh fòn a’ tòiseachadh a’ glaodhaich ann an seòmar eile.
People didn't even come near us.	Cha tàinig daoine eadhon faisg oirnn.
You can approach me again one way or another.	Faodaidh tu a dhol a-rithist orm aon dòigh ri dòigh eile.
You will get that back.	Gheibh thu sin air ais.
I did not want to let her go.	Cha robh mi airson a leigeil air falbh.
He would not ask for such.	Chan iarradh e a leithid.
It's a head injury.	Is e dochann cinn a th’ ann.
They could not walk or talk.	Cha b' urrainn dhaibh coiseachd no bruidhinn.
It was her shoulder.	B' i a gualainn.
She put on her best dress.	Chuir i oirre an dreasa a b’ fheàrr a bh’ aice.
The size of the board is set.	Tha meud a 'bhùird air a shuidheachadh.
It will take too long.	Bheir e ro fhada.
She said help me, help me.	Thuirt i cuidich mi, cuidich mi.
It is, of course, a very comfortable home to live in.	Gu dearbh is e taigh gu math comhfhurtail a th’ ann a bhith a’ fuireach ann.
The fans were packed.	Bha an luchd-leantainn làn.
Then he never smiled again.	An uairsin cha do rinn e gàire tuilleadh.
Oh yes.	O bha.
Let the children have water when they ask for it.	Leig leis a' chloinn uisge a bhith aca nuair a dh'iarras iad e.
But he has not known yet.	Ach chan eil e air a bhith eòlach fhathast.
Once the method is found it will be called within the context of this item.	Aon uair ‘s gu bheil an dòigh air a lorg thèid a ghairm taobh a-staigh co-theacs an nì seo.
And nothing more.	Agus gun dad a bharrachd.
Make a case for change.	Dèan cùis airson atharrachadh.
I think she's still asleep.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i fhathast na cadal.
Necessary level of fear.	Ìre riatanach de eagal.
We were never made to feel like we were on the road.	Cha deach ar toirt a-riamh a bhith a’ faireachdainn gu robh sinn air an t-slighe.
I wanted to be aware of the rules in action.	Bha mi airson mothachadh fhaighinn air na riaghailtean ann an gnìomh.
The truth of the matter is this.	Is e fìrinn na cùise seo.
It helped me get on with things.	Chuidich e mi a dhol air adhart le rudan.
Some may have purchased insurance directly from an insurance company.	Is dòcha gu bheil cuid air àrachas a cheannach gu dìreach bho chompanaidh àrachais.
They will be open, 'she told us.	Bidh iad fosgailte,’ thuirt i rinn.
The dress walks around without anyone inside.	Tha an dreasa a’ coiseachd mun cuairt gun duine na bhroinn.
But it was useless.	Ach cha robh e gu feum.
In fact, we were once involved, as they say.	Gu dearbh, bha sinn uaireigin an sàs, mar a chanas iad.
But that is just my personal opinion.	Ach chan e sin ach mo bheachd pearsanta.
All my friends are there.	Tha mo charaidean uile ann.
To the fair value less cost to sell.	Gu an luach cothromach nas lugha de chosgais airson a reic.
Average in everything.	Cuibheasach anns a h-uile càil.
Women were more influential.	Bha barrachd buaidh aig boireannaich.
Physical examination results were normal.	Bha toraidhean sgrùdadh corporra àbhaisteach.
We talked to the boys and they didn't.	Bhruidhinn sinn ris na balaich agus chan eil.
She is not at home.	Chan eil i aig an taigh.
Very good indeed.	Glè mhath gu dearbh.
That's how you get the most value anyway.	Sin mar a gheibh thu an luach as motha co-dhiù.
They ran out of time.	Ruith iad a-mach à ùine.
It's not in her room.	Chan eil e anns an rùm aice.
This measure was used below.	Chaidh an tomhas seo a chleachdadh gu h-ìosal.
That was done.	Bha sin air a dhèanamh.
Key key impact for an organization.	Prìomh bhuaidh chudromach airson buidheann.
But we have another kind of blood.	Ach tha seòrsa eile de fhuil againn.
First there is a large left turn.	An toiseach tha tionndadh mòr clì ann.
I have thought many times.	Tha mi air smaoineachadh air iomadh uair.
One thing she's not good at.	Aon rud nach eil i math air.
To this day, boys talk about how much they missed that trip.	Chun an latha an-diugh, bidh balaich a 'bruidhinn air mar a tha iad ag ionndrainn an turas sin.
Two years of hard practice, and they still enjoy it.	Dà bhliadhna de chleachdadh cruaidh, agus tha iad fhathast gan còrdadh riutha.
He did not respond.	Cha tàinig freagairt bhuaithe.
There is no such thing.	Chan eil dad den t-seòrsa sin ann.
Within three years, she was arrested.	Taobh a-staigh trì bliadhna, fhuair i grèim air.
That was a real heart opener.	Bha sin na fhìor fhosgladh cridhe.
Two were defended at one time.	Bha dithis air an dìon aig aon àm.
The attention to detail was greater than we expected.	Bha an aire gu mion-fhiosrachadh nas motha na bha sinn an dùil.
You have a body and it works.	Tha corp agad agus bidh e ag obair.
He put life into perspective.	Chuir e beatha ann an sealladh.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann fàs tapaidh agus tòiseachadh a’ coimhead às do dhèidh fhèin.
The only reason he had to fix his eyes in the first place.	An aon adhbhar bha aige ri a shùilean a chàradh sa chiad àite.
She just can't be gone.	Chan urrainn dhi a bhith dìreach air falbh.
All sides of it.	A h-uile taobh dheth.
He thought about waiting for them to return, and then he changed his mind.	Smaoinich e air feitheamh gus an tilleadh iad, agus an uair sin dh'atharraich e inntinn.
Very good people skills.	Sgilean dhaoine fìor mhath.
But let me tell you something.	Ach leig dhomh rudeigin innse dhut.
But you are a different person.	Ach tha thu nad neach eadar-dhealaichte.
They did it as if it were the norm.	Bha iad a’ dèanamh sin mar gum biodh e na chùis àbhaisteach.
With a description of a new species.	Le tuairisgeul air gnè ùr.
It was cut off completely.	Chaidh a ghearradh dheth gu tur.
He had never met me like this before.	Cha robh e a-riamh air coinneachadh rium mar seo roimhe.
Maybe even help.	Is dòcha eadhon cuideachadh.
No one is stronger than she.	Chan eil duine nas làidire na i.
Your piece of wood.	Am pìos fiodha agad.
It’s more of an opportunity.	Tha e nas motha de chothrom.
Closed night by day.	Oidhche dùinte air an latha.
Not another dead end.	Chan e crìoch marbh eile.
We fell in love.	Thuit sinn ann an gaol.
That game is up.	Tha an geama sin suas.
An important part of it is in your head.	Tha pàirt chudromach dheth nad cheann.
They rarely appear under nature, but they are far from rare under culture.	Is ann ainneamh a bhios iad a’ nochdadh fo nàdar, ach tha iad fada bho bhith tearc fo chultar.
Lots of people look like other people from different families.	Tha tòrr dhaoine a’ coimhead coltach ri daoine eile bho theaghlaichean eadar-dhealaichte.
I do not know how this happened.	Chan eil fhios agam ciamar a thachair seo.
The two men shook hands.	Chrath an dithis fhear làmh.
I have started on the next look, but it does not feel right.	Tha mi air tòiseachadh air an ath shealladh, ach chan eil e a’ faireachdainn ceart.
He was due to start next week.	Bha dùil aige tòiseachadh an ath sheachdain.
So we do not do it.	Mar sin chan eil sinn ga dhèanamh.
There will be additional costs involved.	Bidh cosgaisean a bharrachd an sàs.
Many children want real physical communication.	Bidh mòran chloinne ag iarraidh conaltradh corporra fìor.
The pattern was clear.	Bha am pàtran soilleir.
I want to have some guidance at the top of the page.	Tha mi airson beagan stiùiridh a bhith agam aig mullach na duilleige.
Read a few other things too.	Leugh beagan rudan eile cuideachd.
It was the only home they knew.	B’ e sin an aon dachaigh air an robh iad eòlach.
No download required.	Chan eil feum air luchdachadh sìos.
At that time, yes.	Aig an àm sin, bhiodh.
If you want to understand them, you have to be present.	Ma tha thu airson an tuigsinn, feumaidh tu a bhith an làthair.
So there was not much confidence.	Mar sin, cha robh mòran misneachd ann.
Some studies are similar in adults.	Tha cuid de sgrùdaidhean coltach ris ann an inbhich.
Well, one way is to pass the time.	Uill, is e aon dòigh air an ùine a chuir seachad.
I did not miss it.	Cha do chaill mi e.
Back to the black.	Air ais dhan dubh.
She had changed her mind.	Bha i air a h-inntinn atharrachadh.
Cars need road space.	Feumaidh càraichean àite rathaid.
Importantly, the mother did not accept the reason.	Gu cudromach, cha do ghabh am màthair an adhbhar.
The life of this house, as it is, is.	Tha beatha an taighe seo, mar a tha e.
He looked at his power.	Thug e sùil air a chumhachd.
It covers everything you need to do.	Tha e a’ toirt a-steach a h-uile dad a dh’ fheumas tu gus sin a dhèanamh.
This only makes you worse.	Cha dèan seo ach thu nas miosa.
We were together day by day.	Bha sinn còmhla ri chèile latha is latha.
I started thinking about the car and the crew.	Thòisich mi a 'smaoineachadh mun chàr agus an sgioba.
It kept coming.	Lean e air a’ tighinn.
It seems to be good for people.	Tha e coltach gu bheil e math dha daoine.
This does not make sense.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall.
I just hurt too much.	Tha mi dìreach air a ghoirteachadh cus.
I was upset.	Bha mi troimh-chèile.
No need to worry.	Chan eil feum air dragh a chur air.
If you return the policy.	Ma thilleas tu am poileasaidh.
There was no business plan.	Cha robh plana gnìomhachais ann.
We have a responsibility to speak out.	Tha e mar dhleastanas oirnn bruidhinn a-mach.
This beer is a real delight.	Tha an leann seo na fhìor thoileachas.
I enjoyed it that way.	Chòrd e rium mar sin.
Complications from the surgery.	Duilgheadasan bhon obair-lannsa.
Eventually everything would work out.	Thigeadh a h-uile càil ceart aig a’ cheann thall.
I am a doctor.	'S e dotair a th' annam.
This was because other people only saw him.	Bha seo air sgàth 's nach fhaca daoine eile e ach.
There were ten players on board.	Bha deichnear chluicheadairean air bòrd.
You have just proven that on your own.	Tha thu dìreach air sin a dhearbhadh leat fhèin.
They have it all.	Tha a h-uile càil aca.
It works on all aspects, including one's personal situation.	Bidh e ag obair air gach taobh, a 'gabhail a-steach suidheachadh pearsanta neach.
Start with one question.	Tòisich le aon cheist.
She was a good girl.	'S e nighean math a bh' innte.
We have a lot to catch.	Tha tòrr againn ri ghlacadh.
Of course, there are more corporate teams out there.	Gu dearbh, tha barrachd sgiobaidhean corporra a-muigh an sin.
We have a long - term plan and we are excited for the future.	Tha plana fad-ùine againn agus tha sinn air bhioran airson an ama ri teachd.
I love ideas, they really make my day!	Is toil leam beachdan, bidh iad gu mòr a’ dèanamh mo latha!.
I can see why you and he are working so well together.	Chì mi carson a tha thu fhèin agus esan ag obair gu math còmhla.
The other side.	An taobh eile.
I heard trouble was coming.	Chuala mi gun robh trioblaid a’ tighinn.
It was her lips.	B' e a bilean.
I have been cold.	Tha mi air a bhith fuar.
To serve, remove the bone from the meat with a sharp knife.	Airson frithealadh, cuir às a 'chnàimh bhon fheòil le sgian geur.
I have to be there.	Feumaidh mi a bhith ann.
Very clean and did a very good job.	Glè ghlan agus rinn e obair fìor mhath.
But how do you do that?	Ach ciamar a nì thu sin.
I have one bar left on it.	Tha aon bhàr agam air fhàgail air.
They were very different among families.	Bha iad gu math eadar-dhealaichte am measg theaghlaichean.
The concept is pretty simple indeed.	Tha am bun-bheachd gu math sìmplidh gu dearbh.
Brown figures, black hair.	Figearan donn, falt dubh.
Now it was a walking waste.	A-nis bha i na sgudal coiseachd.
How careful we are to do what we hear.	Dè cho faiceallach sa tha sinn ann a bhith a’ dèanamh na chluinneas sinn.
I need to practice, and maybe try to learn new techniques.	Feumaidh mi cleachdadh, agus is dòcha feuchainn ri dòighean ùra ionnsachadh.
Much more has happened.	Thachair tòrr a bharrachd na sin.
We will find the following result.	Lorgaidh sinn an toradh a leanas.
It meant to flee.	Bha e a’ ciallachadh teicheadh.
She had done nothing wrong.	Cha robh i air dad ceàrr a dhèanamh.
But he did not stay there long.	Ach cha do dh'fhuirich e ann fada.
We were instructed not to come in.	Chaidh stiùireadh a thoirt dhuinn gun a bhith a’ tighinn thugainn.
The building itself is subject to change.	Faodaidh an togalach fhèin atharrachadh.
It's not a goal, it's a chance.	Chan e tadhal a th’ ann, ach cothrom às deidh cothrom.
In what seemed like just two minutes, that boat was history.	Ann an rud a bha coltach ri dìreach dà mhionaid, b’ e eachdraidh a bh’ anns a’ bhàta sin.
He could not believe what she had done.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn dè rinn i.
It lies next to me.	Tha e na laighe ri mo thaobh.
Look what you did.	Seall na rinn thu.
That's a real special car.	Is e fìor chàr sònraichte a tha sin.
The.	Tha an.
He never was.	Cha robh e a-riamh.
It has to be honest.	Feumaidh e a bhith onarach.
That was my situation when your letter arrived.	B'e sin mo shuidheachadh 'n uair a ràinig do litir.
Eventually, he said, he would get a chance to explain.	Mu dheireadh, thuirt e, gheibheadh ​​​​e cothrom mìneachadh.
The others will not.	Cha bhi an fheadhainn eile.
I was thinking of getting online and exploring issues.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faighinn air-loidhne agus sgrùdadh a dhèanamh air cùisean.
The main story is based on real people and events.	Tha am prìomh sgeulachd stèidhichte air fìor dhaoine agus tachartasan.
The other group still stood there but never attacked.	Sheas a' bhuidheann eile an sin fhathast ach cha do rinn iad ionnsaigh a-riamh.
I saw it again last night with my kids.	Chunnaic mi a-rithist e a-raoir le mo chlann.
It’s a lot, a lot bigger.	Tha e tòrr, tòrr nas motha.
I decided to explore it later at home.	Cho-dhùin mi sgrùdadh a dhèanamh air nas fhaide air adhart aig an taigh.
And keep doing it.	Agus lean ort ga dhèanamh.
Very few female subjects, junior subjects or subjects with low education were included.	Is e glè bheag de chuspairean boireann, cuspairean òga no cuspairean le foghlam ìosal a chaidh a ghabhail a-steach.
They could hold on for another hundred years.	B’ urrainn dhaibh a chumail an sàs airson ceud bliadhna eile fhathast.
It was empty now.	Bha e falamh a-nis.
You may want to take a double look at that.	Is dòcha gum bi thu airson sùil dhùbailte a thoirt air sin.
This makes credit a great financial tool.	Tha seo a’ fàgail creideas na inneal ionmhais math.
It's usually the best thing we can do without saying anything.	Mar as trice, is e an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh gun dad a ràdh.
And that’s good, of course.	Agus tha sin math, gu dearbh.
Just as you might yourself.	Dìreach mar a dh 'fhaodadh tu fhèin.
It needs to be kept fresh.	Feumaidh e a chumail ùr.
This gift came at a price though.	Thàinig an tiodhlac seo aig prìs ge-tà.
I checked my watch.	Thug mi sùil air an uaireadair agam.
Maybe I can help you.	Is dòcha gun urrainn dhomh do chuideachadh.
He said it would be a team strength.	Thuirt e gur e neart sgioba a bhiodh ann.
By the end of the day, he had heard two more.	Ro dheireadh an latha, bha e air dà eile a chluinntinn.
There are books, there are models.	Tha leabhraichean ann, tha modailean ann.
You can trust it.	Faodaidh tu earbsa a chur ann.
It was just too much weight.	Bha e dìreach cus cuideam.
It still doesn't make much sense.	Chan eil e fhathast a’ dèanamh mòran ciall.
The subject of this article is one such item.	Is e cuspair an artaigil seo aon nì den leithid.
It cost him so much to get to know the truth.	Chosg e cho mòr dha eòlas fhaighinn air an fhìrinn.
In my opinion, it was not so good.	Nam bheachd-sa, cha robh e cho math.
They are not to be missed.	Chan eil iad ri ionndrainn.
He can agree or he will have a war on his hands.	Faodaidh e aontachadh no bidh cogadh aige air a làmhan.
Getting the right information in the right place will just change your life.	Bidh am fiosrachadh ceart san àite cheart dìreach ag atharrachadh do bheatha.
You were children, it would pass, or you would change from it.	'S e clann a bh' annad, rachadh e seachad, neo dh'atharraicheadh ​​tu bhuaithe.
Experiment with using social media as a point of knowledge.	Dèan deuchainn le bhith a’ cleachdadh sòisealta mar phuing eòlais.
They are just beautiful.	Tha iad dìreach àlainn.
He is a morning man.	'S e duine maidne a th' ann.
Definitely more hair is gone.	Gu cinnteach, tha barrachd falt air falbh.
It is a matter of some debate as to whether this is a reasonable approach.	Tha e na chùis beagan deasbaid an e dòigh reusanta a tha seo.
In fact it is probably more than ever.	Gu dearbh is dòcha barrachd na bha e a-riamh.
I'm sure they enjoyed it.	Tha mi cinnteach gun do chòrd e riutha.
She wanted it, but did not understand it.	Bha i ga iarraidh, ach cha do thuig i e.
The code looks really good to me.	Tha an còd a’ coimhead gu math ceart dhòmhsa.
Just for the time being.	Dìreach airson na h-ùine.
I've been running ever since.	Tha mi air a bhith a’ ruith bhon uair sin.
You may not have noticed it.	Is dòcha nach do mhothaich thu e.
Emergency response was mostly positive.	Bha freagairt èiginneach sa mhòr-chuid deimhinneach.
You are locked into it.	Tha thu glaiste leis.
It takes five minutes and one bowl.	Bheir e còig mionaidean agus aon bhobhla.
We will come together and share what we are working on.	Thig sinn còmhla agus roinn sinn na tha sinn ag obair air.
Enough to make a positive impact on a little life around her.	Gu leòr airson deagh bhuaidh a thoirt air beagan beatha timcheall oirre.
They were the parents of nine children.	Bha iad nam pàrantan aig naoinear chloinne.
I was worried about them.	Bha dragh orm mun deidhinn.
I don't write much.	Cha bhith mi a’ sgrìobhadh mòran dhaoine.
That guard didn't tell me the whole story.	Cha robh an geàrd sin ag innse dhomh an sgeul gu lèir.
When the object that moves them.	Nuair a tha an rud a tha gan gluasad.
He can't go on.	Chan urrainn dha a dhol air adhart.
Every year, her voice seems to get better and better.	Gach bliadhna tha coltas gu bheil a guth a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
Birth.	Breith.
That was a great movie.	B’ e film air leth a bha sin.
She died on the kitchen floor.	Chaochail i air ùrlar a' chidsin.
She just doesn't get it.	Chan eil i dìreach ga fhaighinn.
When you are in an emergency.	Nuair a tha thu ann an èiginn.
The first thing they do is make money from it.	Is e a’ chiad rud a nì iad airgead a dhèanamh leis.
A very unusual pair.	Paidhir gu math annasach.
Not really something to worry about.	Chan e dha-rìribh rudeigin airson dragh a ghabhail.
I will not stop suddenly.	Cha stad mi gu h-obann.
We are born young, grow older, and die.	Tha sinn air ar breith òg, a 'fàs nas sine, agus a' bàsachadh.
Providing clinical samples.	A 'toirt seachad samples clionaigeach.
Don't believe me.	Na creid i.
He is now or forever on health care, he says.	Tha e an-dràsta no gu bràth air cùram slàinte, tha e ag ràdh.
When you fail in an interview, one by one.	Nuair a dh'fhàillig thu ann an agallamh, fear ri chèile.
For once wait your life.	Airson aon uair fuirich do bheatha.
It went well.	Chaidh e math.
There were no women, anywhere.	Cha robh boireannaich ann, àite sam bith.
The main issue - one of the law.	Tha a 'phrìomh chùis - aon den lagh.
Find their sweet spot.	Lorg an àite milis aca.
We will be free to get up and walk around for comfort.	Bidh sinn saor a dhol suas agus coiseachd mun cuairt airson comhfhurtachd.
I like to dream.	Is toil le bruadar.
How we can improve things.	Ciamar as urrainn dhuinn cùisean a leasachadh.
He moved behind a tree and waited.	Ghluais e air cùlaibh craoibhe agus dh'fhuirich e.
He wanted to be back at his ship.	Bha e airson a bhith air ais aig an t-soitheach aige.
We love to feel things outdoors and see where they go.	Is toil leinn a bhith a’ faireachdainn rudan a-muigh agus faicinn càite an tèid iad.
I have included part of the selection code.	Tha mi air pàirt den chòd taghaidh a thoirt a-steach.
I followed him inside and it all turned out strangely.	Lean mi e a-staigh agus dh’ fhàs a h-uile dad gu math neònach.
It doesn’t have to be intact in a bigger world.	Chan fheum e a bhith slàn ann an saoghal nas motha.
Make peace with your old clothes.	Dèan sìth leis na seann aodach agad.
The wall was almost finished.	Bha am balla cha mhòr deiseil.
He threw up.	Thilg e suas.
Very, very clear.	Glè, glè shoilleir.
I hope we don't have to do this in the winter.	Tha mi an dòchas nach fheum sinn seo a dhèanamh sa gheamhradh.
Follow the eyes in the room.	Lean na sùilean anns an t-seòmar.
Or even dinner.	No eadhon dinnear.
And it was one of the first challenges.	Agus b’ e seòrsa de na ciad dhùbhlain a bh’ ann.
There are several possible reasons for this.	Dh’ fhaodadh grunn nithean seo a mhìneachadh.
I need a little help with no.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh le chan eil.
You are part of a community.	Tha thu nad phàirt de choimhearsnachd.
I miss him.	Tha mi ga ionndrainn.
It made men feel good just to see them happy.	Thug e air fir faireachdainn math dìreach airson am faicinn toilichte.
We will not get a second chance.	Chan fhaigh sinn an dàrna cothrom.
I explained again.	Mhìnich mi a-rithist.
She refused to talk about what had happened.	Dhiùlt i bruidhinn mu na thachair.
You usually have to accept this fact and move on.	Mar as trice dh'fheumadh tu gabhail ris an fhìrinn seo agus gluasad air adhart.
I can tell you what to do with that.	Is urrainn dhomh innse dhut dè a nì mi le sin.
Nothing short of that is a complete proof.	Chan eil dad nas giorra na sin na dhearbhadh iomlan.
It's where we depend, to a large extent, on what we do.	Tha far a bheil sinn an urra, gu ìre mhòr, air na tha sinn a’ dèanamh.
Then he falls asleep.	An uairsin tuitidh e na chadal.
Before he slept, he realized how beautiful she was.	Mus do chaidil e, thuig e cho brèagha sa bha i.
He is in treatment.	Tha e ann an làimhseachadh.
I walked around for the next hour or two to keep myself active.	Choisich mi mun cuairt airson an ath uair no dhà gus mi fhìn a chumail gnìomhach.
We all had stories that we had not shared.	Bha sgeulachdan againn uile nach robh sinn air a roinn le chèile.
We will consider two different types of cases in this test.	Bidh sinn a’ beachdachadh air dà sheòrsa cùis eadar-dhealaichte san dearbhadh seo.
I pull it back.	Bidh mi ga tharraing air ais.
He could not.	Cha b’ urrainn e.
She would not know what was expected of her.	Cha bhiodh fios aice dè bha air a shùileachadh bhuaipe.
Of course, we liked it.	Gu dearbh, bu toil leinn e.
Something that did not bother him.	Rud nach do chuir e dragh air.
Still, this is a good idea.	Fhathast, is e deagh bheachd a th’ ann.
Everyone has a chance.	Tha cothrom aig a h-uile duine.
If so, it doesn't matter why you did it.	Ma tha, chan eil e gu diofar carson a rinn thu e.
Keep all of your dog's social experiences, nice and positive.	Cùm a h-uile eòlas sòisealta a tha aig do chù, snog agus adhartach.
This is consistent with our results for the light target.	Tha seo co-chòrdail ris na toraidhean againn airson an targaid solais.
Oh boys, are there any stories.	O bhalaich, a bheil sgeulachdan ann.
He performed the experiments and reported the data.	Rinn e na deuchainnean agus thug iad cunntas air an dàta.
You do not know what you have up there.	Chan eil fios agad dè a th’ agad shuas an sin.
Without beginning or end.	Gun toiseach no deireadh.
I need more.	Tha feum agam air barrachd.
To put your life in balance.	Gus do bheatha a chuir ann an cothromachadh.
It will not happen.	Cha tachair e.
I do not want to see it used.	Chan eil mi airson fhaicinn ga chleachdadh.
You learn and grow by doing action.	Ionnsaichidh tu agus fàsaidh tu le bhith a’ dèanamh gnìomh.
Just crazy crazy.	Dìreach crazy crazy.
We're covered !.	Tha sinn air a chòmhdach!.
The first part, when he did the magic, is.	A 'chiad phàirt, nuair a rinn e an draoidheachd, tha.
I would, these days.	Bhiodh agam, na làithean seo.
They did it because they wanted it for themselves.	Rinn iad e oir bha iad ga iarraidh fhèin.
Finding a location is not a problem.	Chan eil duilgheadas ann an àite a lorg.
His influence, however, was entirely different.	Bha a bhuaidh, ge-tà, gu tur eile.
The state must have your company.	Feumaidh an stàit do chompanaidh a bhith agad.
We work on a number of processes.	Bidh sinn ag obair air grunn phròiseasan.
I chose two white plants and two red plants.	Thagh mi dà lus geal agus dà lus dearg.
I should not be able to say that with certainty.	Cha bu chòir dhomh a bhith comasach air sin a ràdh le cinnt.
First out.	A' chiad fhear a-mach.
I was put off.	Bha mi air a chuir a-mach.
However, the move seemed to be a resounding success.	Ach, bha coltas gu robh an gluasad air leth soirbheachail.
That the record was late.	Gun robh an clàr fadalach.
Their eyes were only for a moment, locked in understanding.	Cha robh an sùilean ach airson mionaid, glaiste ann an tuigse.
I can't think of a solution with consumer controls.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air fuasgladh le smachdan luchd-cleachdaidh.
She will never love you.	Cha toir i gaol dhut gu bràth.
I certainly don't mix the color with the color of the mind.	Gu cinnteach chan eil mi a’ measgachadh an fhìor dhath leis an dath inntinn.
I was not even human anymore.	Cha robh mi eadhon daonna tuilleadh.
Path and range.	Slighe agus raon.
All data are presented as average values.	Tha a h-uile dàta air a thaisbeanadh mar luachan cuibheasach.
Call anytime, brother.	Cuir fòn uair sam bith, a bhràthair.
He did a good job.	Rinn e obair mhath.
And that was not the only time it happened.	Agus cha b’ e sin an aon uair a thachair e.
Else the code would have run.	Rud eile bhiodh an còd air ruith.
To this day, we have only heard her voice.	Gus an latha an-diugh, cha chuala sinn ach a guth.
That is why there is an error message.	Sin as coireach gu bheil teachdaireachd mearachd ann.
Not that it was harsh.	Chan e gun robh e cruaidh.
But don't expect everyone to share their knowledge for free.	Ach na bi dùil gum bi a h-uile duine a 'toirt seachad an cuid eòlais an-asgaidh.
It seems to have failed.	Tha e coltach gun do dh'fhàillig e.
You write because you have to.	Bidh thu a’ sgrìobhadh oir feumaidh tu.
They made sure we were noticed.	Rinn iad cinnteach gun deach an aire a thoirt dhuinn.
I remember it.	Tha cuimhne agam air.
They can do this.	Faodaidh iad seo a dhèanamh.
Adults are capable.	Tha inbhich comasach.
Hope to see you again soon !.	An dòchas a faicinn a-rithist a dh’ aithghearr!.
I believe that beautiful letters are both in form and in action.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil litrichean brèagha an dà chuid ann an cruth agus gnìomh.
Law school was the wrong way for me.	B’ e sgoil lagha an t-slighe ceàrr dhomh.
Enjoy doing this with your family or friends.	Faigh tlachd bho bhith a’ dèanamh seo le do theaghlach no do charaidean.
Outside the room.	Taobh a-muigh an t-seòmair.
It was a good break today.	B’ e briseadh beag math a bh’ ann an-diugh.
And you have to put everything in context.	Agus feumaidh tu a h-uile dad a chuir ann an co-theacsa.
Let’s get to the point now.	Leig dhuinn dèiligeadh ris a 'chùis a-nis.
I do software during the day.	Bidh mi a’ dèanamh bathar-bog tron ​​latha.
If only someone would put them in their place.	Mur cuireadh duine ach iad 'n an àite.
Her front teeth click against his face.	Bidh a fiaclan aghaidh a’ cliogadh an aghaidh a chuid.
I would love to stay here again.	Bu toigh leam fuireach an seo a-rithist.
They were very close.	Bha iad gu math faisg.
Use a class.	Cleachd clas.
I was always thinking about it.	Bha mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn an-còmhnaidh.
We'll see how this goes.	Chì sinn mar a thèid seo.
Their job, they say, is to hold the powerful to account.	Is e an obair aca, tha iad ag ràdh, na cumhachdach a chumail cunntachail.
Especially if it got in the papers word for word.	Gu sònraichte ma fhuair e anns na pàipearan facal air facal.
The team is investigating, man after man.	Tha an sgioba ga sgrùdadh, fear às dèidh fireannach.
His review of systems was negative.	Bha an lèirmheas aige air siostaman àicheil.
It is not clear.	Chan eil e soilleir.
Sometimes they can be helpful.	Uaireannan faodaidh iad a bhith feumail.
With stronger performance, this one could do well.	Le coileanadh nas làidire dh’ fhaodadh am fear seo dèanamh gu math.
All that remains is to show that these are identical.	Chan eil air fhàgail ach airson sealltainn gu bheil iad sin co-ionann.
There was time and there was no time.	Bha ùine agus cha robh ùine.
I don't think you pay attention.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun toir thu an aire.
I know nothing about it.	Chan eil fios agam càil mu dheidhinn.
All other default values ​​were used.	Chaidh a h-uile luach bunaiteach eile a chleachdadh.
He was a very good man.	’S e duine math a bh’ ann dha-rìribh.
Another time passed in silence.	Chaidh uair eile seachad ann an sàmhchair.
He held out a small piece of meat.	Chùm e a-mach pìos beag feòil.
Oh, and the kitchen is another story.	O, agus tha an cidsin na sgeulachd eile.
Fighting it got no more.	Le bhith ga shabaid cha d’ fhuair e àite sam bith nas motha.
He would not want to attack anyone like that.	Cha bhiodh e ag iarraidh ionnsaigh mar sin air duine sam bith.
I know what that means to a lot of people.	Tha fios agam dè tha e a’ ciallachadh dha mòran dhaoine.
But no - one seems to know where he is.	Ach chan eil e coltach gu bheil fios aig duine càite a bheil e.
The test was performed three times and a representative test is shown.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh trì tursan agus tha deuchainn riochdachail air a shealltainn.
I like this approach for a line of business applications.	Is toil leam an dòigh-obrach seo airson loidhne de thagraidhean gnìomhachais.
You will see things you can do a lot better.	Chì thu rudan as urrainn dhut a dhèanamh tòrr nas fheàrr.
They sent me home.	Chuir iad dhachaigh mi.
I told him there was nothing to talk about.	Thuirt mi ris nach robh dad ann airson bruidhinn.
He was very well received, however.	Fhuair e fàilte mhòr ge-tà.
That's what friends did.	Sin a rinn caraidean.
She is the best.	Is i as fheàrr.
No one else survived.	Mhair aon neach eile.
The old woman turned out to be speechless.	Thionndaidh a’ chailleach a-mach nach robh i cho cruaidh ri chluinntinn.
You should first identify your main subject.	Bu chòir dhut do phrìomh chuspair aithneachadh an toiseach.
Don't sit here and fall asleep again.	Na bi nad shuidhe an seo a’ tuiteam na chadal a-rithist.
Our job is to get kids to learn.	Is e an obair againn a bhith a’ toirt air clann ionnsachadh.
It has no form.	Chan eil foirm air.
The device has a touch screen which is very easy to use.	Tha scrion suathaidh aig an inneal a tha gu math furasta a chleachdadh.
If you’ve been here, you know.	Ma tha thu air a bhith an seo, tha fios agad.
And he was keeping them.	Agus bha e gan cumail.
What makes it interesting is that the staff sometimes sees things too.	Is e an rud a tha ga dhèanamh inntinneach gu bheil an luchd-obrach uaireannan a’ faicinn rudan cuideachd.
Down in one.	Sìos ann an aon.
You can see my second attempt above.	Chì thu an dàrna oidhirp agam gu h-àrd.
I plan to finally write a book on my experience.	Tha mi an dùil leabhar a sgrìobhadh mu dheireadh air an eòlas agam.
I find no error in my build.	Chan eil mi a’ faighinn mearachd sam bith nuair a bhios mi ga thogail.
With our clothes pulled down we make love twice.	Le ar n-aodach air a tharraing sìos bidh sinn a 'dèanamh gràdh dà uair.
That's weird.	Tha sin neònach.
I had read these stories a hundred, a thousand times before.	Bha mi air na sgeulachdan seo a leughadh ceud, mìle uair roimhe.
The animals quickly became an important part of the team.	Gu luath thàinig na beathaichean gu bhith nam pàirt chudromach den sgioba.
You can also type any message and another user will see it.	Faodaidh tu cuideachd teachdaireachd sam bith a thaipeadh agus chì neach-cleachdaidh eile e.
Even bigger than that.	Nas motha eadhon na sin.
He was killed.	Chaidh a mharbhadh.
But we can do something about it.	Ach is urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn seo.
They age quickly.	Bidh iad a 'fàs aois gu luath.
Understand how they are put together.	Tuig mar a tha iad air an cur ri chèile.
I have never heard of you.	Cha chuala mi a-riamh mu do dheidhinn.
And then such a word came then.	Agus thàinig a leithid de fhacal an uairsin.
End of another working day.	Deireadh latha obrach eile.
Or at least do it close.	No co-dhiù dèan faisg air.
The purchase was made just two years ago.	Chaidh an ceannach a dhèanamh dìreach o chionn dà bhliadhna.
The fact is that my brain has been studied.	Is e an fhìrinn gu bheil m ’eanchainn air sgrùdadh a dhèanamh.
It's a shit.	Tha e na shit.
From these results clear conclusions can be drawn.	Bho na toraidhean sin faodar co-dhùnaidhean soilleir a dhèanamh.
Now this is the problem.	A-nis is e seo an duilgheadas.
Pay attention to it.	Thoir an aire dha.
Please help me to get this code.	Cuidich cuidich mi gus an còd seo fhaighinn.
I am not ready for this.	Chan eil mi deiseil airson seo.
I did not turn there, however.	Cha do thionndaidh mi an sin, ge-tà.
Except we don’t have time to be funny.	A-mhàin chan eil ùine againn a bhith èibhinn.
Not sure about hard copy.	Chan eil mi cinnteach mu dheidhinn lethbhreac cruaidh.
Open floor plan with modern kitchen.	Plana làir fosgailte le cidsin ùr-nodha.
I want to set the table straight.	Tha mi airson an clàr a shuidheachadh dìreach.
These factors can lead to eventual treatment failure.	Faodaidh na factaran sin leantainn gu fàilligeadh làimhseachaidh aig a’ cheann thall.
But sometimes, we do not see that for ourselves.	Ach uaireannan, chan fhaic sinn sin dhuinn fhìn.
She saw nothing else of it.	Chan fhaca i dad eile dheth.
This is the greatest new beginning in life.	Is e seo an tòiseachadh ùr as motha ann am beatha.
they then destroyed it.	sgrios iad e an uair sin.
Further research was needed to provide more detailed images.	Bha feum air tuilleadh rannsachaidh gus dealbhan nas mionaidiche a thoirt seachad.
Say that to yourself now.	Abair sin riut fhèin a-nis.
We will talk about how we get through this piece.	Bruidhnidh sinn mu mar a gheibh sinn tron ​​​​phìos seo.
Do the work.	Dèan an obair.
Okay, that's it.	Gu ceart, sin agad e.
Someone she knows.	Duine air a bheil i eòlach.
The three became friends.	Thàinig an triùir gu bhith nan caraidean.
Nobody told him he was black.	Cha do dh'innis duine dha gu robh e dubh.
Available data seen to begin with.	Dàta a tha ri fhaighinn air fhaicinn airson tòiseachadh.
I pulled it out and got to work.	Tharraing mi a-mach e agus fhuair mi a dh’ obair.
I'm sure a lot of people have written on this topic.	Tha mi cinnteach gu bheil mòran dhaoine air sgrìobhadh air a’ chuspair seo.
It's too cold, anyway.	Tha e ro fhuar, co-dhiù.
I found a box and sat down on it.	Lorg mi bogsa agus shuidh mi sìos air.
However, someone was drawn for free.	Ach, bha cuideigin air a tharraing an-asgaidh.
I mean anything.	Tha mi a 'ciallachadh rud sam bith.
Of course, it should not be.	Gu dearbh, cha bu chòir dha a bhith mar sin.
Anyway, a little.	Co-dhiù, beagan.
A son had come.	Bha mac air tighinn.
And we will continue to do that.	Agus cumaidh sinn oirnn a’ dèanamh sin.
If so you can call it that.	Mas e sin a dh’ fhaodadh tu a ghairm.
This is followed by a discussion on child protection outcomes.	Tha seo air a leantainn le deasbad mu thoraidhean dìon chloinne.
The language of that land.	Cànan na tìre sin.
That is my pleasure.	Is e sin mo thoileachas.
They didn't see him on her neck, she realized.	Chan fhaca iad air a h-amhaich e, thuig i.
You have to get ahead of other cars to win the game.	Feumaidh tu faighinn ro chàraichean eile gus an geama a bhuannachadh.
There was another one recently.	Bha fear eile ann o chionn ghoirid.
She had both hands in her mouth.	Bha an dà làmh aice ri a beul.
Oh, and let me tell you, it happened.	O, agus leig dhomh innse dhut, thachair e.
And their sound shows this.	Agus tha am fuaim aca a’ sealltainn seo.
There are social elements to note.	Tha eileamaidean sòisealta ri thoirt fa-near.
If not, proof would not be required.	Mur eil, cha bhiodh feum air dearbhadh.
To this day, I still didn't feel and feel anything for her.	Cha robh mi a’ faireachdainn agus a’ faireachdainn dad air a son, chun an latha an-diugh.
The law creates real power.	Tha an lagh a’ cruthachadh fìor chumhachd.
It is far from that.	Tha e fada bho bhith sin.
It does not seem to be repeated.	Chan eil e coltach ri bhith air ath-aithris.
She should be writing for any of us, under her own name.	Bu chòir dhi a bhith a’ sgrìobhadh airson gin againn, fon ainm fhèin.
Let’s start with the whole.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis an iomlan.
That's probably why they're not there with you.	Sin as coireach is dòcha nach eil iad ann còmhla riut.
Obviously it was never left out in elements.	Gu follaiseach cha deach a-riamh fhàgail a-mach ann an eileamaidean.
And a little expensive.	Agus beagan daor.
They just say 'no' because it's a new business.	Tha iad dìreach ag ràdh ‘chan eil’ oir is e gnìomhachas ùr a th’ ann.
Or maybe because.	No 's dòcha air sgàth.
It keeps my vision clear.	Bidh e a’ cumail mo shealladh soilleir.
You're going to tell them that.	Tha thu a’ dol a dh’ innse sin dhaibh.
I love it.	Tha gaol agam air.
For more information, please see the full report here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, feuch an toir thu sùil air an aithisg slàn an seo.
Sorry about the shirt.	Duilich mun lèine.
He stood with his back to the tree, waiting.	Sheas e le a dhruim ris a' chraoibh, a' feitheamh.
It only takes the first value.	Chan eil e a 'gabhail a' chiad luach a-mhàin.
Every measurement has a purpose.	Tha adhbhar aig gach tomhas.
And he was looking sideways.	Agus bha e a 'coimhead air an taobh.
Still very easy.	Fhathast gu math furasta.
But this game is hard.	Ach tha an geama seo cruaidh.
I was afraid to take a chance.	Bha eagal orm cothrom a ghabhail.
I can't tell lies.	Chan fhaod mi breugan innse.
I mean, he took it.	Tha mi a’ ciallachadh, thug e leis e.
We measure temperature loss and air loss.	Tomhaisidh sinn call teòthachd agus call èadhair.
There were girls, several of them.	Bha nigheanan ann, grunnan dhiubh.
After a minute or two, he sat down and everyone kept eating.	Às deidh mionaid no dhà, shuidh e sìos agus chùm a h-uile duine ag ithe.
New weather on the road.	Aimsir ùr air an rathad.
Because that is not a good enough reason.	Leis nach eil sin na adhbhar gu leòr.
Such a practice is followed by most of the hardware companies.	A leithid de chleachdadh air a leantainn leis a’ mhòr-chuid de chompanaidhean cruaidh.
The latter hate people with a fighting spirit.	Tha gràin aig an fheadhainn mu dheireadh air daoine le spiorad sabaid.
There is only darkness behind me.	Chan eil ann ach dorchadas air mo chùlaibh.
We can't turn it out like this.	Chan urrainn dhuinn a tionndadh a-mach mar seo.
I started running for a little while as an adult.	Thòisich mi a’ ruith airson beagan mar inbheach.
It will keep me.	Cumaidh e mi.
On that date the complainant was eight years and one month old.	Air a’ cheann-latha sin bha an neach-gearain ochd bliadhna agus aon mhìos a dh’aois.
The problem is now economic.	Tha an duilgheadas a-nis eaconamach.
The problem is the code above that.	Is e an duilgheadas an còd os cionn sin.
I followed close behind.	Lean mi dlùth air chùl.
I have to get back to the field.	Feumaidh mi faighinn air ais dhan achadh.
Whatever he wanted, well, he was not found.	Ge bith dè a bha e ag iarraidh, uill, cha deach a lorg.
Other than the news media, there were few calls.	A bharrachd air na meadhanan naidheachd, cha robh mòran fiosan ann.
I'm a bit tired of this game.	Tha mi caran sgìth den gheama seo.
Yes, here it is.	Tha, seo e.
And it is very unusual.	Agus tha e gu math neo-àbhaisteach.
It took three years to complete the work.	Thug e trì bliadhna airson an obair a chrìochnachadh.
True.	Fìor.
There will be things to do.	Bidh rudan ri dhèanamh.
These values ​​are then entered into the second level set of rules.	Tha na luachan sin an uairsin air an cur a-steach don dàrna ìre seata de riaghailtean.
Stayed the way we thought they would.	A 'fuireach mar a bha sinn a' smaoineachadh a bhiodh iad.
I read the reviews and decided on this one.	Leugh mi na lèirmheasan agus cho-dhùin mi air an fhear seo.
And now you want to go home.	Agus a-nis tha thu airson a dhol dhachaigh.
Many have lost faith.	Tha mòran air creideamh a chall.
He was not worried.	Cha robh dragh sam bith air.
He does not live with them.	Chan eil e a’ fuireach còmhla riutha.
Find out with this test.	Faigh a-mach leis an deuchainn seo.
You have to start somewhere.	Feumaidh tu tòiseachadh an àiteigin.
You will keep your word and our covenant.	Cumaidh tu d’ fhacal agus ar cùmhnant.
He says he's so, very pleased to meet you.	Tha e ag ràdh gu bheil e cho, glè thoilichte coinneachadh riut.
I'd rather enjoy them at home.	B’ fheàrr leam a bhith a’ còrdadh riutha san taigh.
You say nothing.	Chan eil thu ag ràdh dad.
Boxing office and received mixed reviews at the time of publication.	Oifis nam bogsaichean agus fhuair e lèirmheasan measgaichte aig àm a chaidh fhoillseachadh.
The fire has nothing to do with us.	Chan eil gnothach sam bith aig an teine ​​rinn.
I knew him, of course.	Bha mi eòlach air, gu dearbh.
All our money was gone.	Bha an t-airgead againn uile air falbh.
All the experience is important.	Tha an eòlas gu lèir cudromach.
Life is full of difficult times and hard decisions.	Tha beatha làn amannan duilich agus co-dhùnaidhean cruaidh.
I wanted to return to the city immediately.	Bha mi airson tilleadh dhan bhaile sa bhad.
It then gave me an improvement on the best tools we found.	Thug e an uairsin leasachadh dhomh air na h-innealan as fheàrr a lorg sinn.
It is likely that this will only happen in certain places.	Tha e coltach nach tachair seo ach ann an àiteachan sònraichte.
But whatever it is, it won't stop you.	Ach ge bith dè a th’ ann, cha stad e ort.
That is what we are trying to achieve.	Is e sin a tha sinn a’ feuchainn ri choileanadh.
Maybe they'll come around.	Is dòcha gun tig iad timcheall.
He was supposed to check out of the hotel later in the day.	Bha còir aige sùil a thoirt a-mach às an taigh-òsta nas fhaide air an latha.
They were followed by a woman.	B’ e boireannach a bha gan leantainn.
Such a thing can never be kept secret.	Chan urrainnear a leithid a chumail dìomhair gu bràth.
They are not interested in doing less disruptive things.	Chan eil ùidh aca ann a bhith a 'dèanamh rudan a tha a' briseadh nas lugha.
So they are important pieces to watch.	Mar sin tha iad nam pìosan cudromach airson coimhead.
I don't think that's true.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil seo fìor.
No heavy scrutiny.	Gun sgrùdadh trom.
And lots of fun.	Agus tòrr spòrs.
This is the only game where you can experience them.	Is e seo an aon gheama far am faigh thu eòlas orra.
The engine was not running and the lights were off.	Cha robh an einnsean a' ruith agus bha na solais dheth.
He simply disappeared.	Chaidh e à sealladh gu sìmplidh.
You are not responsible for them.	Chan eil thu cunntachail air an son.
I don't have a head for it.	Chan eil an ceann agam air a shon.
It shows that stronger gun laws are stopping gun violence.	Tha e a’ sealltainn gu bheil laghan gunna nas làidire a’ cur stad air fòirneart ghunnaichean.
Our previous decisions supported this decision.	Thug na co-dhùnaidhean a rinn sinn roimhe seo taic don cho-dhùnadh seo.
These are the models of decisions.	Is iad seo na modailean de cho-dhùnaidhean.
The name literally means anything you want.	Tha an t-ainm gu litireil a’ ciallachadh rud sam bith a thogras tu.
Enjoyed what came out of them and ordered more.	Chòrd na thàinig a-mach bhuapa agus dh’ òrduich i barrachd.
I'm not sure what the cost might be.	Chan eil dragh agam dè a’ chosgais a dh’ fhaodadh a bhith ann.
The approach is not even called.	Chan eil an dòigh-obrach eadhon air a ghairm.
There is something else going on here, so we need to look into it.	Tha rudeigin eile a’ dol an seo, agus mar sin feumaidh sinn sgrùdadh a dhèanamh air.
They wanted me, you see.	Bha iad gam iarraidh, chì thu.
Number two on the list was critical thinking.	B’ e smaoineachadh breithneachail a bh’ ann an àireamh a dhà air an liosta.
Read a book.	Leugh leabhar.
The house was so quiet.	Bha an taigh cho sàmhach.
The previous amount will be completely excluded.	Bidh an t-suim roimhe air a dùnadh a-mach gu h-iomlan.
It is very rare to find.	Tha e gu math tearc a lorg.
This is the part that people remember.	Seo am pàirt a tha daoine a’ cuimhneachadh.
He made no move to touch the drink.	Cha do rinn e gluasad sam bith gus suathadh ris an deoch.
Of course, she didn't want to see me.	Gu dearbh, cha robh i airson mo fhaicinn.
You'm not worth it.	Chan fhiach thu e.
Some of them did not look very happy with what they were seeing.	Bha cuid dhiubh nach robh a’ coimhead glè thoilichte leis na bha iad a’ faicinn.
Anyway, at least that's what they want you to believe.	Co-dhiù, is e sin a tha iad airson gun creid thu.
Everything is clear in this struggle to reach it.	Tha a h-uile dad soilleir anns an strì seo gus a ruighinn.
Some peace.	Beagan sìth.
His teeth were his weapons when he came to fight.	B’ e fiaclan na buill-airm aige nuair a thàinig e gu sabaid.
That random combination of high and low case.	An cothlamadh air thuaiream sin de chùis àrd is ìosal.
She didn't say anything about this when we first moved in.	Cha tuirt i dad mu dheidhinn seo nuair a ghluais sinn a-steach an toiseach.
They eat breakfast.	Bidh iad ag ithe bracaist.
Here's how you came for it.	Seo mar a thàinig thu air a shon.
I have no land.	Chan eil fearann ​​agam.
The voice is sweet but powerful.	Tha an guth milis ach cumhachdach.
He took care of himself when he was dead.	Thug e an aire dha fhèin nuair a bha e marbh.
Arm you weapon.	Armaich thu arm.
Come with me, and make no noise.	Thig còmhla rium, agus na dèan fuaim sam bith.
It makes me very happy.	Tha e gam fhàgail uabhasach toilichte.
Ask that beautiful girl on a date.	Faighnich don nighean bhrèagha sin air ceann-latha.
A well played show for the early years.	Taisbeanadh air a dheagh chluich airson na bliadhnaichean tràtha.
However, it is not.	Chan eil ge-tà.
But it's still fresh in my mind.	Ach tha e fhathast ùr nam inntinn.
We have to go to work tomorrow.	Feumaidh sinn a dhol a dh’ obair a-màireach.
I wanted to move on with my own emotions.	Bha mi airson a dhol air adhart leis na faireachdainnean agam fhìn.
They may not like the way they look.	Is dòcha nach toil leotha an dòigh anns a bheil iad a’ coimhead.
First, let each part be just one part.	An toiseach, leig le gach pàirt dìreach aon phàirt a bhith ann.
See you tomorrow.	Chì mi thu a-màireach.
I really like to help others.	Bu toil leam gu mòr daoine eile a chuideachadh.
It was a mission.	B’ e misean a bh’ ann.
Write the related works.	Sgrìobh na h-obraichean co-cheangailte.
You have become more active.	Tha thu air fàs nas gnìomhaiche.
It's dark inside.	Tha e dorcha a-staigh.
The sky was filled with a big, yellow sun.	Bha an speur air a lìonadh le grian mòr, buidhe.
I do not know how she did it.	Chan eil fhios agam ciamar a rinn i e.
After telling her this she ate some food now.	Às deidh dhi seo innse ghabh i beagan bìdh a-nis.
Clear skies meant cold nights.	Bha adhar soilleir a’ ciallachadh oidhche fhuar.
My stomach fell out of my body.	Thuit mo stamag as mo chorp.
At the same time, people are demanding more government help.	Aig an aon àm, tha daoine ag iarraidh barrachd cuideachaidh bhon riaghaltas.
She does not want to be identified, so she will have a cover.	Chan eil i airson a bhith aithnichte, agus mar sin bidh còmhdach aice.
The instructions were carried out as expected.	Chaidh an stiùireadh a dhèanamh mar a bha dùil.
He showed about twenty.	Sheall e mu fhichead.
But he uses it as a tool to move further afield.	Ach tha e ga chleachdadh mar inneal gus gluasad nas fhaide air falbh.
This provides safe operation regardless of the situation.	Bheir seo seachad obrachadh sàbhailte ge bith dè an suidheachadh a th’ ann.
She was safe.	Bha i sàbhailte.
It was a long long time.	Bha e fada fada.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
None of that went on the set.	Cha deach gin de sin air adhart air an t-seata.
This does not mean that the treatment failed.	Chan eil seo a 'ciallachadh gun do dh'fhàillig an làimhseachadh.
Why is it so difficult in the world.	Carson a tha e cho doirbh san t-saoghal.
The fucking time.	An t-àm fucking.
You have to finish.	Feumaidh tu crìochnachadh.
That's what he did and he prepared a report.	Sin a rinn e agus dh'ullaich e aithisg.
Many states are moving towards their own test.	Tha mòran stàitean a’ gluasad a dh’ ionnsaigh an deuchainn fhèin a dhèanamh.
Of course, the reality is that nothing works for everyone.	Gu dearbh, is e an fhìrinn nach eil dad ag obair airson a h-uile duine.
If you live there and don't like it, leave.	Ma tha thu a’ fuireach ann agus nach toil leat e, fàg.
But sometimes it's the simple solution that keeps responding.	Ach uaireannan is e am fuasgladh sìmplidh a tha a’ cumail freagairt.
Most importantly, he is my friend.	Nas cudromaiche, is esan mo charaid.
Introduced to users.	Air a thoirt a-steach do luchd-cleachdaidh.
No, it's not.	Chan e, chan ann ann.
The test type was presented in random order.	Chaidh an seòrsa deuchainn a thaisbeanadh ann an òrdugh air thuaiream.
He made me drive the lorry.	Thug e orm an làraidh a dhràibheadh.
The full lineup can be found here.	Gheibhear an loidhne iomlan an seo.
And she was in the back room.	Agus bha i anns an t-seòmar-cùil.
I know every dog ​​by name.	Tha mi eòlach air a h-uile cù a rèir ainm.
I was worried about the safety of myself and my family.	Bha dragh orm mu shàbhailteachd mi-fhìn agus mo theaghlach.
Love is in the air.	Tha gaol san àidhear.
And she knew in that moment that she had made a full statement.	Agus bha fios aice sa mhionaid, gun tug i làn aithris.
We have not even survived.	Chan eil sinn eadhon air a bhith beò.
Level with her.	Ìre còmhla rithe.
Something was just reflected inside the fingers.	Bha rudeigin dìreach air a nochdadh taobh a-staigh na corragan.
It's up to you what you want.	Tha e an urra riut fhèin na tha thu ag iarraidh.
It was her way of performing, she said.	B’ e am modh coileanaidh aice, thuirt i.
I think one has to think for yourself.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum fear a smaoineachadh fhèin a dhèanamh.
I'm glad you didn't live near it.	Tha mi toilichte gun a bhith a’ fuireach faisg oirre.
In this context, we will focus on one of these plant mixing experiments.	Anns a 'cho-theacsa seo, bidh sinn a' cuimseachadh air aon de na deuchainnean measgachadh lusan sin.
The relationship was that they used the same main idea.	B’ e an dàimh gun do chleachd iad an aon phrìomh bheachd.
It transcends the mind.	Tha e a’ dol thairis is thairis air na inntinn.
She ordered it.	Dh’òrduich i e.
It has been tough, though.	Tha e air a bhith cruaidh, ge-tà.
Further to the point,.	Nas fhaide chun na h-ìre,.
I did not know what to say.	Cha robh fios agam dè a chanadh mi.
So far he only had to buy one drink.	Gu ruige seo cha robh aige ri cheannach ach aon deoch.
It's not even a bad design because it's never been designed that way. 	Chan e eadhon droch dhealbhadh a th’ ann oir cha deach a dhealbhadh a-riamh mar sin. 
still without running though.	fhathast gun ruith e ge-tà.
It seemed like everyone was worried about her now.	Bha e coltach gu robh a h-uile duine draghail mu deidhinn a-nis.
I'm in danger.	Tha mi ann an cunnart.
We will consider three issues.	Bidh sinn a’ beachdachadh air trì cùisean.
This is nature at best.	Is e seo nàdar aig a’ char as fheàrr.
We played for two thousand people.	Chluich sinn airson dà mhìle neach.
He turned to the other two with them.	Thionndaidh e chun na dhà eile còmhla riutha.
It makes me want to do more with my life.	Tha e a’ toirt orm a bhith ag iarraidh barrachd a dhèanamh le mo bheatha.
I'm sorry I had to ask.	Tha mi duilich gun robh agam ri faighneachd.
He locked up the house when he left.	Ghlas e suas an taigh nuair a dh’fhalbh e.
I think that's it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin e.
It just happened to me as a possibility.	Thachair e dìreach dhomh mar chomas.
This can be months or even years.	Faodaidh seo a bhith mìosan no eadhon bliadhnaichean.
He loved this project.	Bha e dèidheil air a’ phròiseact seo.
It's unbelievable.	Tha e do-chreidsinneach.
We agree to these rules.	Tha sinn ag aontachadh ris na riaghailtean seo.
How it was done or not was not a big deal.	Mar a dh’ fhaodadh iad a bhith air a dhèanamh no cha b’ e gnothach mòr a bh’ ann.
I was wondering if she was feeling tired again.	Bha mi a’ faighneachd an robh i a’ faireachdainn sgìth a-rithist.
I liked that idea.	Chòrd am beachd sin rium.
Its real extra money.	A fìor airgead a bharrachd.
I tried other things, but they were far off the mark.	Dh’ fheuch mi rudan eile, ach bha iad fada far a’ chomharra.
He is a god.	'S e dia a th' ann.
Believe me, you are not unique.	Creid mi, chan eil thu gun samhail.
No more than a day or two.	Chan eil barrachd air latha no dhà.
They may have been concerned about the recent lack of fish.	Is dòcha gu robh dragh orra mun chion èisg a bh’ ann o chionn ghoirid.
But breathing is not enough.	Ach chan eil anail gu leòr.
They were either going to hit their length or miss their length.	Bha iad an dara cuid a’ dol a bhualadh an fhaid aca no ag ionndrainn an fhaid aca.
We used to have a lot of fun with that.	B’ àbhaist dhuinn tòrr spòrs a bhith againn le sin.
He pushed into me, so far inside me.	Phut e a-steach orm, cho fada a-staigh orm.
A few days later, he was found dead.	Beagan làithean às deidh sin, chaidh a lorg marbh.
He enjoys looking for information.	Is toil leis a bhith a’ coimhead airson fiosrachadh.
She's okay to hate me.	Tha i ceart gu leòr airson fuath a thoirt dhomh.
For at least three independent tests.	Airson co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Very little of the equipment was used for a long time.	Is e glè bheag den uidheamachd a bha air a chleachdadh airson ùine mhòr.
He did not say why, but the reason was obvious.	Cha tuirt e carson, ach bha an t-adhbhar follaiseach.
He is almost accountable.	Tha e cha mhòr cunntachail.
People have been taught that pain is nasty and dangerous.	Tha daoine air an teagasg gu bheil pian olc agus cunnartach.
Jobs like that.	Tha obraichean dèidheil air sin.
I hope it's a great show.	Tha mi an dòchas gur e taisbeanadh math a th’ ann.
You have to go for in-depth learning modules.	Feumaidh tu a dhol airson modalan ionnsachaidh domhainn.
These, of course, have an advantage over conventional gaming equipment.	Tha iad sin gu cinnteach a’ faighinn buannachd thairis air uidheamachd cluiche àbhaisteach.
They only had eyes on each other.	Cha robh aca ach sùilean air a chèile.
You make me happy.	Tha thu gam fhàgail toilichte.
We talked to them.	Bhruidhinn sinn riutha.
I will finish now.	Crìochnaichidh mi a-nis.
It is better not to tell them anything.	Tha e nas fheàrr gun dad innse dhaibh.
Some were very bad, some were very bad.	Bha cuid gu math dona, cuid gu math dona.
And then that's the end of things.	Agus an uairsin bidh sin na chrìoch air rudan.
This problem has many causes.	Tha iomadh adhbhar aig an duilgheadas seo.
Lost in the moment, only real speed can help me.	An àm a chaidh air chall, cha chuidich ach astar fìor mi.
That would be too much.	Bhiodh sin cus.
Some countries will make a bigger impact than others.	Bheir cuid de dhùthchannan buaidh nas motha na cuid eile.
What is known may not be true.	Is dòcha nach eil na tha eòlach air a bhith fìor.
Maybe ten words a day.	Is dòcha deich faclan san latha.
They began to claim it.	Thòisich iad air a thagradh.
This is important for a few reasons.	Tha seo cudromach airson beagan adhbharan.
I hope to finish it soon.	Tha mi an dòchas crìoch a chuir air a dh’ aithghearr.
No weight change was observed in either group.	Cha deach atharrachadh cuideam sam bith fhaicinn anns gach buidheann.
It was warm, big.	Bha e blàth, mòr.
Fully grown, she was still looking like a baby.	Air fàs gu tur, bha i fhathast a 'coimhead leanabh.
No agreement was recorded.	Cha deach aonta sam bith a chlàradh.
There have been many deaths here recently.	Tha mòran bàs air a bhith an seo o chionn ghoirid.
Lots of things happened today.	Thachair tòrr rudan an-diugh.
But it's good to be able to vote.	Ach tha e math a bhith comasach air bhòtadh.
They have a fixed position.	Tha suidheachadh stèidhichte aca.
How you think about it can affect your confidence.	Faodaidh mar a smaoinicheas tu mu dheidhinn buaidh a thoirt air do mhisneachd.
They were a team.	’S e sgioba a bh’ annta.
His father became ill.	Dh’fhàs athair tinn.
Not the best marketing plan.	Chan e am plana margaidheachd as fheàrr.
Cut down for free.	Gearr sìos an-asgaidh.
This was reasonable.	Bha seo reusanta.
And in that very moment it began to rain.	Agus aig an dearbh mhionaid sin thòisich e ri sileadh.
However, the current data showed very different results.	Ach, sheall an dàta làithreach toraidhean gu math eadar-dhealaichte.
This condition does not usually occur in humans.	Mar as trice chan eil an suidheachadh seo a’ tachairt ann an daoine.
What they say is true, a picture is worth a thousand words.	Tha e fìor na tha iad ag ràdh, is fhiach dealbh mìle facal.
He knew it would happen.	Bha fios aige gun tachradh e.
The idea is here.	Tha am beachd an seo.
He felt lost.	Bha e a’ faireachdainn gun robh e air chall.
Build relationships with people inside and outside your family.	Tog dàimhean le daoine taobh a-staigh agus taobh a-muigh do theaghlach.
He was not thrown into anything.	Cha robh e air a thilgeil ann an rud sam bith.
I saved everyone.	Shàbhail mi a h-uile duine.
He was not going to play.	Cha robh e a’ dol a chluich.
He's used to the cold now.	Tha e cleachdte ris an fhuachd a-nis.
I am very happy with it.	Tha mi glè thoilichte leis.
However, your feedback is important to us.	Ach, tha do bheachdan air ais cudromach dhuinn.
Opinion and truth vs.	Beachd agus fìrinn vs.
Playing with hair and looking very proud of himself.	A 'cluich le falt agus a' coimhead gu math moiteil às fhèin.
This growth will continue.	Leanaidh am fàs seo.
If you wanted to write a story, all right.	Nam biodh tu airson sgeulachd a sgrìobhadh, ceart gu leòr.
An appeal was made to this court.	Chaidh ath-thagradh a dhèanamh chun na cùirte seo.
If we can't, there can be conflict.	Mura h-urrainn dhuinn, faodaidh còmhstri a bhith ann.
He was sitting next to me, we talk a few times.	Bha e na shuidhe faisg orm, bidh sinn a 'bruidhinn beagan uaireannan.
It just wouldn't be.	Cha bhiodh e dìreach.
They share a style.	Bidh iad a 'roinn stoidhle.
The error bar indicates a default error.	Tha am bàr mearachd a’ nochdadh mearachd àbhaisteach.
I stopped using it again.	Sguir mi a chleachdadh a-rithist.
There are other errors in this judgment.	Tha mearachdan eile anns a’ bhreitheanas seo.
There was no sound from inside for several seconds.	Cha robh fuaim bhon taobh a-staigh airson grunn diogan.
It's been obvious, to me at least.	Tha e air a bhith follaiseach, dhòmhsa co-dhiù.
One representative study of at least two independent trials is shown.	Tha aon sgrùdadh riochdachail air co-dhiù dà dheuchainn neo-eisimeileach air a shealltainn.
Turning to her.	A tionndadh rithe.
I know you may be right.	Tha fios agam gur dòcha gu bheil thu ceart.
And the score is absolutely excellent.	Agus tha an sgòr gu tur sàr-mhath.
You can join us !.	Faodaidh tu tighinn còmhla rinn!.
She rolled her eyes as he waited for dinner at the table.	Ruith i a sùilean nuair a bha dùil aige ri dinnear air a’ bhòrd.
Act as it does something for you.	Gluais mar a tha e a’ ciallachadh rudeigin dhut.
One of them passed her due date four weeks.	Chaidh aon dhiubh ceithir seachdainean thairis air a’ cheann-latha ainmichte aice.
Add text.	Cuir teacs.
She held it up and back until it caught the light.	Chùm i suas is air ais e gus an glacadh e an solas.
It still sorts well though.	Tha e fhathast ga sheòrsachadh gu math ge-tà.
Her stomach fell to her feet.	Thuit a stamag na chasan.
The whole point was danger.	B’ e cunnart am puing gu lèir.
We were silent.	Bha sinn sàmhach.
I have a free morning.	Tha madainn agam an-asgaidh.
I would definitely recommend it.	Bhithinn gu cinnteach ga mholadh.
Find out what's in the video.	Faigh a-mach dè a th’ ann tron ​​​​bhidio.
But they are not for me.	Ach chan eil iad dhomhsa.
It affected a lot of things.	Thug e buaidh air tòrr rudan.
The effort was too much to remember.	Bha an oidhirp air cuimhneachadh cus.
It is this kind of attention to detail that makes you fall in love.	Is e an seòrsa aire seo gu mion-fhiosrachadh a bheir ort gaol a thoirt dha.
I have not seen such in many, many years.	Chan fhaca mi a leithid ann am mòran, iomadach bliadhna.
Make sure you go here.	Feuch gun tèid sibh an seo.
Close enough to sail with her, at least.	Faisg gu leòr airson seòladh rithe, co-dhiù.
There would be direct pain.	Bhiodh pian dìreach ann.
The patient is still in critical condition.	Tha an t-euslainteach fhathast ann an staid èiginneach.
Not that I know what a difference that really makes.	Chan e gu bheil fios agam dè an diofar a tha sin a’ dèanamh dha-rìribh.
Let me ask now.	Leig leam faighneachd a-nis.
He taught me to ride.	Dh'ionnsaich e dhomh marcachd.
Others had previously ruled that.	Bha cuid eile roimhe air sin a riaghladh.
Of a kind.	De sheòrsa.
I do not expect these differences to be directly related.	Chan eil mi an dùil gun tèid na h-eadar-dhealachaidhean sin a cheangal gu dìreach.
Advanced control group.	Buidheann smachd adhartach.
Suddenly, she was in his arms.	Gu h-obann, bha i na ghàirdeanan.
I think there can be comparisons here.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodar coimeas a dhèanamh an seo.
Do not try this at home.	Na feuch seo aig an taigh.
Glad to help.	Toilichte cuideachadh.
He was scared of me.	Bha an t-eagal air romham.
I don't keep track of things like that.	Chan eil mi a 'cumail sùil air rudan mar sin.
I enjoyed every second of it.	Chòrd a h-uile diog dheth rium.
These stories should have a clear beginning, middle and end.	Bu chòir toiseach, meadhan agus deireadh soilleir a bhith aig na sgeulachdan sin.
I took my heart away from the city.	Thug mi mo chridhe air falbh bhon bhaile.
Dangerous drug interactions may occur.	Dh’ fhaodadh eadar-obrachadh dhrogaichean cunnartach tachairt.
But he was so tired.	Ach bha e cho sgìth.
The concept of the common interest therefore needs to be better defined.	Mar sin feumaidh bun-bheachd an ùidh choitcheann a bhith air a mhìneachadh nas fheàrr.
Such a situation does not exist here.	Chan eil suidheachadh mar sin an làthair an seo.
At this point the game begins.	Aig an àm seo tha an geama a 'tòiseachadh.
She didn't look at him or anyone else.	Cha do choimhead i air no air duine sam bith eile.
This changed my day.	Dh’atharraich seo mo latha.
Then she realized they couldn't.	An uairsin thuig i nach b 'urrainn dhaibh.
It turned out that he looked like he did.	Thionndaidh e a-mach gun robh e a’ coimhead mar sin oir bha e.
It is my favorite drink.	Is e an deoch as fheàrr leam.
How to fight.	Ciamar a sabaid.
Notes are related to sounds, and letters are related to sounds.	Tha notaichean co-cheangailte ri fuaimean, agus tha litrichean co-cheangailte ri fuaimean.
We were lucky enough to get through for the first time.	Bha sinn fortanach faighinn troimhe airson a’ chiad uair.
The house still stands.	Tha an taigh fhathast na sheasamh.
There is nothing else but you.	Chan eil dad eile ann ach thu fhèin.
And thank you.	Agus tapadh leat.
But now, here, he stood out.	Ach a-nis, an seo, sheas e a-mach.
Let me mention a few of them.	Leig dhomh iomradh a thoirt air beagan dhiubh.
I really need to see.	Feumaidh mi dha-rìribh fhaicinn.
Despite being a legal adult, they did not appear to have a say.	A dh'aindeoin a bhith nan inbheach laghail, tha e coltach nach robh guth aca air a' chùis.
She just looked sick.	Bha i dìreach a’ coimhead tinn.
She hated him when he called her that.	Bha gràin aice air nuair a ghairm e sin oirre.
We prefer to shoot faster, or some may get away.	Is fheàrr dhuinn losgadh nas luaithe, no dh’ fhaodadh cuid faighinn air falbh.
Not sure what can be done.	Chan eil mi cinnteach dè ghabhas dèanamh.
It's kind of a fast track.	Is e seòrsa de shlighe luath a th’ ann.
I mean, they probably do.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha gun dèan iad sin.
People are the same everywhere and we are like everyone else.	Tha daoine an aon rud anns a h-uile àite agus tha sinn mar a h-uile duine eile.
Only two patients required open treatment.	Cha robh feum ach air dà euslainteach leigheas fosgailte.
You shot it.	Loisg thu air.
If you like, you can explore these.	Ma thogras tu, faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh orra sin.
It is one thing and not another.	Is e rud a th’ ann agus chan e rudeigin eile.
The particular facts of this case prove this.	Tha fìrinnean sònraichte na cùise seo a’ dearbhadh seo.
During this time, you will take control of that enemy.	Rè na h-ùine sin, bidh smachd agad air an nàmhaid sin.
They didn't want anything to do with this place.	Cha robh iad ag iarraidh gnothach sam bith ris an àite seo.
Configuration may fail.	Faodaidh an rèiteachadh fàiligeadh.
It makes you think about your death.	Bheir e ort smaoineachadh mu do bhàs.
This is another full day of walking.	Seo latha slàn eile de choiseachd.
I wanted to stand up and try to get some air.	Bha mi airson seasamh suas agus iarraidh beagan èadhair fhaighinn.
I will be here even though.	Bidh mi an seo eadhon ged a bhios.
It was a nice story.	’S e sgeulachd snog a bh’ ann.
Part of the game.	Pàirt den ghèam.
I never looked back.	Cha do choimhead mi air ais a-riamh.
However, things that are taking a turn for the worse are coming our way.	Ach, tha cùisean nas fhaide air adhart a’ cur ar draghan gu fois.
You have to be at the top of your game.	Feumaidh tu a bhith aig mullach do gheama.
That it's better than life.	Gu bheil e nas fheàrr na beatha.
I know it's early, but we have to leave.	Tha fios agam gu bheil e tràth, ach feumaidh sinn falbh.
There are many women in the world who have more power than I do.	Tha mòran bhoireannaich anns an t-saoghal aig a bheil barrachd cumhachd na mise.
Their context changes over time.	Bidh an co-theacsa aca ag atharrachadh thar ùine.
It was a perfect lunch.	B’ e lòn foirfe a bh’ ann.
We had to do a word count.	Dh’fheumamaid cunntas fhaclan a dhèanamh.
One song made them feel strong again.	Thug aon òran orra faireachdainn làidir a-rithist.
First graders are free.	Tha a ' chiad graders saor an asgaidh.
It's a difficult thing to turn my brain off of.	Is e rud duilich a th’ ann m’ eanchainn a thionndadh dheth.
Eventually her behavior began to improve.	Mu dheireadh thòisich a giùlan air a dhol am feabhas.
Get pupils to see the letter when they see it in words.	Thoir air na sgoilearan an litir fhaicinn nuair a chì iad i ann am faclan.
Well, here we are.	Uill, seo sinn.
They use it on a person only if he has died.	Bidh iad ga chleachdadh air neach a-mhàin ma tha e air bàsachadh.
Not a man's house.	Chan e taigh duine.
A simple statement of truth.	Aithris fìrinn shìmplidh.
It depends on vision.	Tha e an urra ri sealladh.
But we can say more.	Ach faodaidh sinn barrachd a ràdh.
it will be peace for you.	bithidh e 'na shìth dhuibh.
You will look at three main problems within the current system.	Bidh thu a’ coimhead air trì prìomh dhuilgheadasan taobh a-staigh an t-siostam gnàthach.
Content analysis used.	Mion-sgrùdadh susbaint air a chleachdadh.
I saw his full name for the first time.	Chunnaic mi an làn ainm aige, airson a’ chiad uair.
You are not going to believe this.	Chan eil thu a’ dol a chreidsinn seo.
And it could be.	Agus dh'fhaodadh e bhith.
Get over it.	Faigh thairis air.
Sound without being on was a beautiful thing.	'S e rud àlainn a bh' ann am fuaim gun a bhith air.
Then, if you are lucky, you may see one.	An uairsin, ma tha thu fortanach, is dòcha gum faic thu fear.
No such effect was observed in memory performance of objects.	Cha deach a leithid de bhuaidh fhaicinn ann an coileanadh cuimhne nithean.
And that last scene.	Agus an sealladh mu dheireadh sin.
Four months later, the performance of the two groups remained similar.	Ceithir mìosan an dèidh sin, bha coileanadh an dà bhuidheann fhathast coltach.
You can contact me and see what happens.	Faodaidh tu fios a chuir thugam agus faicinn dè thachras.
But there should be a test by law.	Ach bu chòir deuchainn a bhith ann a rèir an lagha.
I'd rather see anything else.	B’ fheàrr leam rud sam bith eile fhaicinn.
I was much older than he was, anyway.	Bha mi fada na bu shine na bha e, co-dhiù.
The word weird made out.	Rinn am facal neònach a-mach.
In both cases.	Anns an dà chùis.
Then he wasn't sure.	An uairsin cha robh e cinnteach.
This time he kept her there.	An turas seo chùm e an sin i.
They can't do that.	Chan fhaod iad sin a dhèanamh.
This is of particular concern for two reasons.	Tha seo na adhbhar dragh sònraichte airson dà adhbhar.
You know some.	Tha fios agad air cuid.
I have nothing to do with it.	Chan eil dàimh agam ris.
Lorg v ,.	Lorg v,.
We were finally picked up.	Mu dheireadh chaidh ar togail.
None of us do, but we should want to.	Chan eil gin againn a 'dèanamh, ach bu chòir dhuinn a bhith ag iarraidh.
It just makes me feel healthy.	Tha e dìreach a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn fallain.
They can be removed frequently and usually do not recur.	Faodar an toirt air falbh gu tric agus mar as trice chan eil iad a 'tighinn air ais.
The news ran through the house in a minute.	Ruith an naidheachd tron ​​taigh ann am mionaid.
The crowd, however, is a completely different story.	Tha an sluagh, ge-tà, na sgeulachd gu tur eadar-dhealaichte.
I would love to talk to you today if you are around.	Bu toil leam bruidhinn riut an-diugh ma tha thu timcheall.
I look down at my phone and it's a video.	Bidh mi a’ coimhead sìos air a’ fòn agam agus is e bhidio a th’ ann.
They live in difficult conditions.	Tha iad beò ann an suidheachaidhean duilich.
I wanted clean paper to write it on.	Bha mi ag iarraidh pàipear glan airson a sgrìobhadh.
The night with the other cat a.	An oidhche leis an cat eile a.
You learn what to do or not to do.	Bidh thu ag ionnsachadh dè a nì thu, no dè nach dèan.
My body burned and trembled.	Loisg mo chorp agus chrith.
It's very reasonable to do that, too.	Tha e gu math reusanta sin a dhèanamh, cuideachd.
Her morning wood pressed against my foot.	Bhrùth a coille maidne an aghaidh mo chas.
Take it and go.	Gabh e agus falbh.
They move me to the side and push me back down.	Bidh iad gam ghluasad chun an taobh agus gam chuir air ais sìos.
He was surprised, first off, then obviously very happy.	Chuir e iongnadh air, an toiseach dheth, an uairsin gu math toilichte gu follaiseach.
She was done.	Bha i air a dhèanamh.
That's why it is there.	'S e sin carson a tha e ann.
She could not die.	Cha b’ urrainn dhi a bhith marbh.
There is still a long way to go.	Tha tòrr ri leasachadh fhathast.
Your nervous system has the ability to do the same.	Tha comas aig an t-siostam nearbhach agad an aon rud a dhèanamh.
She could not understand.	Cha b' urrainn i a thuigsinn.
He could fight.	B’ urrainn dha sabaid.
Because he was still here.	Seach gu robh e fhathast an seo.
At this point I can look forward to my future.	Is urrainn dhomh aig an ìre seo coimhead air adhart ris an àm ri teachd agam.
The example itself is not aware of the public address.	Chan eil an t-eisimpleir fhèin mothachail air an t-seòladh phoblach.
She called your mobile.	Ghairm i am fòn-làimhe agad.
It was a complete failure.	B’ e fàilligeadh iomlan a bh’ ann.
They have found their way and have stuck to it.	Lorg iad an slighe fhèin agus tha iad air cumail ris.
This is exactly what they did when the time came too.	Is e seo dìreach a rinn iad nuair a thàinig an t-àm cuideachd.
She took it with her husband.	Thug i leis an duine aice.
They were very interesting people, but very sensible.	Bha iad nan daoine gu math inntinneach, ach gu math ciallach.
Of course it does.	Gu dearbh tha e a 'dèanamh.
You will see fast results to get you to those goals.	Chì thu toraidhean luath gus do thoirt gu na h-amasan sin.
Some people need the theory for progress.	Feumaidh cuid de dhaoine an teòiridh airson adhartas.
Such role models are more important than one might think.	Tha modalan dreuchd mar seo nas cudromaiche na dh’ fhaodadh duine smaoineachadh.
It can greatly affect the appearance of the system.	Faodaidh e buaidh mhòr a thoirt air coltas an t-siostaim.
I'm sorry they don't seem to be getting my letters.	Tha mi duilich nach eil coltas gu bheil iad a 'faighinn mo litrichean.
We did our best to be good parents.	Bha sinn a’ dèanamh ar dìcheall a bhith nar pàrantan math.
I urge you to join this battle.	Tha mi ag iarraidh ort a dhol còmhla ris a’ bhlàr seo.
They are very nice people who work hard for you.	Tha iad nan daoine gu math snog a tha ag obair gu cruaidh dhut.
The public was not notified until next month.	Cha deach fios a thoirt don phoball chun an ath mhìos.
A combination of different training methods seems to be helpful.	Tha e coltach gu bheil measgachadh de dhòighean trèanaidh eadar-dhealaichte feumail.
One look was enough.	Bha aon shealladh gu leòr.
In our own lives, it is the same.	Nar beatha fhèin, tha e mar an ceudna.
But of course, these are not normal times.	Ach gu dearbh, chan e amannan àbhaisteach a tha seo.
He had one and she said yes.	Bha fear aige agus thuirt i gu robh.
That was a feeling he never expected.	Bha sin na fhaireachdainn nach robh dùil aige a-riamh.
They had a knife.	Bha sgian aca.
There are not many of them.	Chan eil mòran annta.
Thus was born the first example of professional literature.	Mar sin rugadh a’ chiad eisimpleir de litreachas proifeasanta.
Lunch is over now.	Tha an lòn seachad a-nis.
Thank you for your interest! 	Tapadh leibh airson ur ùidh!
.	.
You know what little you see.	Tha fios agad air a’ bheagan a chì thu.
I am happy now.	Tha mi toilichte a-nis.
Find the solution.	Lorg am fuasgladh.
I have to stop at two.	Feumaidh mi stad aig dhà.
I am comfortable with both.	Tha mi cofhurtail leis an dà chuid.
Cast members register as a full team.	Bidh buill an tilgeadh a’ clàradh mar sgioba slàn.
He was a community and media leader.	B’ e stiùirichean coimhearsnachd agus na meadhanan a bh’ ann.
I will discuss these two steps in turn.	Bidh mi a’ bruidhinn air an dà cheum seo mu seach.
I have to go in now.	Feumaidh mi a dhol a-steach a-nis.
Even the personal letter is more likely to be emailed.	Tha eadhon an litir phearsanta nas dualtaiche a dhol seachad air post-d.
But, of course, that means nothing to anyone else.	Ach, gu dearbh chan eil sin a 'ciallachadh rud sam bith do dhuine sam bith eile.
But the pressure is heavy.	Ach tha an cuideam trom.
An officer alerted her.	Chuir oifigear an aire thuice.
Of course, I was a part of that too.	Gu dearbh, bha mi nam phàirt de sin cuideachd.
I will call and see for sure.	Gairmidh mi agus chì mi e gu cinnteach.
The results are generally clear.	Tha na toraidhean san fharsaingeachd soilleir.
However, we believe that our trees are of much greater value.	Ach, tha sinn den bheachd gu bheil na craobhan againn a’ toirt luach fada nas motha.
So, that's exactly what we do.	Mar sin is e sin dìreach a tha sinn a’ dèanamh.
I had thought they were lost or destroyed.	Bha mi air smaoineachadh gun deach iad air chall no air an sgrios.
He loves to help.	Tha e dèidheil air cuideachadh.
You are solely responsible for how you choose to use this information.	Tha làn dhleastanas ort airson mar a roghnaicheas tu am fiosrachadh seo a chleachdadh.
For myself, for my team.	Airson mi fhìn, airson an sgioba agam.
I've never seen anything do more than just what it does.	Chan fhaca mi a-riamh dad a’ dèanamh dìreach na tha e a’ dèanamh.
He was a child.	Bha e na leanabh.
We'll see what she has.	Chì sinn na th' aice.
She has dark, black eyes.	Tha sùilean dorcha, dubha oirre.
He looked at it but could see nothing further away.	Thug e sùil air ach chan fhaiceadh e dad nas fhaide air falbh.
They influence everything you do and say.	Bidh iad a 'toirt buaidh air a h-uile dad a nì thu agus a chanas tu.
I was not told where they were taken.	Cha deach innse dhomh càit an deach an toirt.
In fact, they may be able to turn things around in short order.	Gu dearbh, is dòcha gum faodadh iad rudan a thionndadh timcheall ann an òrdugh goirid.
And it was enough to have one enemy.	Agus bu leòr aon nàmhaid a bhith agad.
She was sitting.	Bha i na suidhe.
So these things are still a moving target.	Mar sin tha na rudan sin fhathast nan targaid gluasadach.
There was something out there.	Bha rudeigin a-muigh an sin.
Whatever your best job, you do it.	Ge bith dè an obair as fheàrr a th’ agad, bidh thu ga dhèanamh.
He would not die.	Chan fhaigheadh ​​e bàs.
We just lost last year.	Tha sinn dìreach air chall an-uiridh.
But the result is different.	Ach tha an toradh eadar-dhealaichte.
Well, at least the coffee was hot.	Uill, co-dhiù bha an cofaidh teth.
This was for the best.	Bha seo airson a’ chuid as fheàrr.
And then listen to those people.	Agus an uairsin èist ris na daoine sin.
Valuable but few can use these parts.	Luachmhor ach is e glè bheag as urrainn na pàirtean sin a chleachdadh.
Maybe that's right.	Is dòcha gu bheil sin ceart.
Every client, and every project, is unique.	Tha gach neach-dèiligidh, agus gach pròiseact, gun samhail.
I'm waiting for him to say something.	Tha mi a’ feitheamh ris gus rudeigin a ràdh.
At first he saw nothing.	An toiseach chan fhaca e dad.
He was an amazing man and many will miss him.	B’ e duine iongantach a bh’ ann agus bidh mòran ga ionndrainn.
Everyone was running everywhere.	Bha a h-uile duine a 'ruith anns a h-uile àite.
I, too, want him to be at rest as soon as possible.	Tha mi, cuideachd, ag iarraidh gum bi e aig fois cho luath 'sa ghabhas.
It's very sad.	Tha e gu math duilich.
Just jump out and move in love.	Dìreach leum a-mach às agus gluais gu gaol.
And we had no children.	Agus cha robh clann againn.
It's not scary.	Chan e eagal a th’ ann.
Something, someone was with her.	Rudeigin, bha cuideigin ann còmhla rithe.
It was fun, though.	Bha e spòrsail, ge-tà.
This was understood.	Chaidh seo a thuigsinn.
There are problems with gold, however.	Tha trioblaidean ann le òr, ge-tà.
Rock has a field day with this.	Tha latha achaidh aig Rock le seo.
Then my face.	An uairsin m’ aghaidh.
He wanted this to be the first test.	Bha e airson gur e seo a’ chiad deuchainn.
But there is no specific timetable at this stage.	Ach chan eil clàr-ama sònraichte aig an ìre seo.
So we tend to stick to our original title.	Mar sin, tha sinn dualtach cumail ris an tiotal tùsail againn.
Confirmation he told the doctor.	Dearbhadh thuirt e ris an dotair.
I have no right to remember them right now.	Chan eil còir agam cuimhneachadh orra an-dràsta.
For files of a specific type, they can be attached.	Airson faidhlichean de sheòrsa sònraichte, faodar an cur an sàs.
The soldiers fired their weapons.	Loisg na saighdearan an cuid armachd.
Natural, of course, that he should have seen hatred go away.	Nàdarrach, gu dearbh, gum bu chòir dha a bhith air gràin fhaicinn a’ falbh.
That's great.	Tha sin mòr.
We walk a way, but only an hour away.	Coisichidh sinn dòigh, ach dìreach uair a thìde air falbh.
It would have killed many of us.	Bhiodh e air mòran againn a mharbhadh.
Some details are mentioned, and none are explained.	Tha beagan mion-fhiosrachaidh air an ainmeachadh, agus chan eil gin air a mhìneachadh.
Burning can start earlier in the weekend.	Faodaidh losgadh tòiseachadh nas tràithe air an deireadh-sheachdain.
Nothing major was reported.	Cha deach aithris air dad mòr.
You can see yourself as you really are.	Chì thu thu fhèin mar a tha thu dha-rìribh.
He had made the call ten minutes ago.	Bha e air a’ ghairm a chuir o chionn deich mionaidean.
She would be one of his daughters.	Bhiodh i na aon de na nigheanan aige.
Too hot.	Ro theth.
The heart of the story is its characters.	Is e cridhe na sgeòil na caractaran aice.
Some would say this is wrong.	Chanadh cuid gu bheil seo ceàrr.
He can't know about this.	Chan urrainn dha fios a bhith aige mu dheidhinn seo.
That's the only difference.	Sin an aon diofar.
Change its boundaries to get the best result.	Atharraich na crìochan aige gus an toradh as fheàrr fhaighinn.
That would be too normal for someone like me.	Bhiodh sin ro àbhaisteach dha leithid mise.
The pain will come again.	Thig am pian a-rithist.
At least not so far.	Co-dhiù chan ann gu ruige seo.
The lights of the game.	Solais a 'gheama.
The best circle so far.	An cearcall as fheàrr gu ruige seo.
The greater the value, the greater the bill.	Mar as motha an luach, is ann as motha a bhios am bile.
It's not a model, it's not a theory, it's a fact.	Chan e modail a th’ ann, chan e teòiridh a th’ ann, is e fìrinn a th’ ann.
He found none.	Cha do lorg e gin.
It may take a long time before your procedure is complete.	Dh'fhaodadh gun toir e fada nas fhaide mus tèid am modh-obrach agad a chrìochnachadh.
Ten girls will be chosen to go to the camp for free.	Thèid deichnear nigheanan a thaghadh airson a dhol dhan champa an-asgaidh.
Consider, first, two perspectives.	Beachdaich, an toiseach, dà shealladh.
Not for user presentation.	Chan ann airson taisbeanadh cleachdaiche.
They can't see.	Chan urrainn dhaibh fhaicinn.
Now it's nothing special, but back then it was something amazing.	A-nis chan eil e dad sònraichte, ach air ais an uairsin bha e rudeigin iongantach.
They were interested at first.	Bha ùidh aca an toiseach.
For this, you can use the search command.	Airson seo, faodaidh tu an òrdugh lorg a chleachdadh.
I'm still fine.	Tha mi gu math fhathast.
Okay, now to the important part.	Ceart gu leòr, a-nis chun phàirt chudromach.
Of course, you can go out and buy one.	Gu dearbh, faodaidh tu a dhol a-mach agus fear a cheannach.
But one day when they have all worked out.	Ach aon latha nuair a tha iad air a h-uile càil obrachadh a-mach.
That's what no one seems to understand.	Sin a tha e coltach nach eil duine a 'tuigsinn.
We will never introduce.	Cha toir sinn a-steach a-riamh.
So don't worry about it.	Mar sin na bi mu dheidhinn.
Talking to customers about their needs is obviously a starting point.	Tha e follaiseach gu bheil bruidhinn ri luchd-cleachdaidh mu na feumalachdan aca na àite tòiseachaidh.
They would have each other.	Bhiodh a chèile aca.
It's bigger than you say.	Tha e nas motha na tha thu ag ràdh.
They came in the morning.	Thàinig iad sa mhadainn.
I'm back home.	Tha mi air ais dhachaigh.
Remember the rule.	Cuimhnich an riaghailt.
Not sure where to post this.	Chan eil mi cinnteach càite an cuir mi am post seo.
His blood was shed for many.	Chaidh a fhuil a dhòrtadh airson mòran.
There was no time to pull it off.	Cha robh ùine ann airson a tharraing dheth.
I have no interest in you being sick.	Chan eil ùidh agam annad a bhith tinn.
But night is falling.	Ach tha an oidhche a 'tuiteam.
But not separately.	Ach chan ann air leth.
Only parts of it are green.	Chan eil ach pàirtean dheth uaine.
But my first results surprised me.	Ach chuir na ciad thoraidhean againn iongnadh orm.
The enemy horse came into view.	Thàinig an t-each nàmhaid am fradharc.
He remembered the fear.	Bha cuimhne aige air an eagal.
Or so did everyone else.	No mar sin bha a h-uile duine eile a’ faireachdainn.
He came to consider a very important issue.	Thàinig e gu bhith a’ beachdachadh air cùis a bha cudromach gu comharra.
He had short white hair in a military, but flat cut.	Bha falt goirid geal aige ann an gearradh armailteach, ach còmhnard.
But you can't take it out of the house.	Ach chan urrainn dhut a thoirt a-mach às an taigh.
She was hoping to find a reason to leave the hall early.	Bha i an dùil adhbhar a lorg airson an talla fhàgail tràth.
No more words about it.	Chan eil barrachd fhaclan mu dheidhinn.
Released with several additional features.	Air a leigeil ma sgaoil le grunn fheartan a bharrachd.
All hope, reason and connection have been destroyed.	Chaidh a h-uile dòchas, adhbhar agus ceangal a sgrios.
As well as the darkness, we had to deal with the cold.	A bharrachd air an dorchadas, bha againn ri dèiligeadh ris an fhuachd.
I do not in any way change that view.	Chan eil mi ann an dòigh sam bith ag atharrachadh a’ bheachd sin.
In fact, it was not a bad idea.	Gu fìrinneach, cha b’ e droch bheachd a bh’ ann.
It just doesn't make sense.	Chan eil e dha-rìribh a’ dèanamh ciall sam bith.
No one said a word about them.	Cha tuirt duine facal mun deidhinn.
And he stayed up to him.	Agus dh'fhuirich e suas ris.
That is not the first line.	Chan e sin a’ chiad loidhne.
Let them know.	Leig iad fios dhut.
I researched current events.	Rinn mi sgrùdadh air tachartasan làithreach.
I don’t notice it here or even anywhere nearby.	Chan eil mi ga mhothachadh an seo no eadhon an àite sam bith faisg air làimh.
You know the big library.	Tha thu eòlach air an leabharlann mòr.
We could start again.	Dh'fhaodadh sinn tòiseachadh a-rithist.
At any moment a wild animal comes eating our eggs.	Aig àm sam bith thig beathach fiadhaich ag ithe ar n-uighean.
You look up.	Bidh thu a 'coimhead suas.
Where he does not find them he makes them.	Far nach lorg e iad bidh e gan dèanamh.
There are no records.	Chan eil clàran ann.
I am married to the heart.	Tha mi pòsta leis a 'chridhe.
That definitely needs attention.	Tha sin gu cinnteach feumach air aire.
He reached over and closed the empty box.	Ràinig e a-null agus dhùin e am bogsa falamh.
But they can and should.	Ach faodaidh iad agus bu chòir.
This work is still in development.	Tha an obair seo fhathast ga leasachadh.
So it can be done.	Mar sin faodar a dhèanamh.
He could not know.	Cha b' urrainn dha fios.
But weeks passed.	Ach chaidh seachdainean seachad.
The floor, clean.	An t-ùrlar, glan.
After six months, we were done with our work.	Às deidh sia mìosan, bha sinn deiseil leis an obair againn.
The family went to the door. 	Chaidh an teaghlach chun an dorais. 
that life was joy.	gu'n robh a' bheatha aoibhneas.
This first pure lie was the only obvious one.	B’ e a’ chiad bhreug fìor-ghlan seo an aon àite soilleir.
I realized it was not a great situation.	Thuig mi nach e suidheachadh air leth math a bh’ ann.
Error bars are the usual error.	Is e bàraichean mearachd am mearachd àbhaisteach.
There are only two actions involved.	Chan eil ach dà ghnìomh an sàs an seo.
She had never heard a sound like this before.	Cha chuala i fuaim mar seo a-riamh roimhe.
He has died of his injuries.	Tha e air bàsachadh air sgàth a leòn.
I want to hear more about his story.	Tha mi airson barrachd a chluinntinn mun sgeulachd aige.
He will be a man for the sake of others, rather than in spite of them.	Bidh e na dhuine air sgàth dhaoine eile, seach a dh'aindeoin iad.
However, there are several limitations to this study.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean air an sgrùdadh seo.
She must have been scared, she was so small then.	Feumaidh gun robh an t-eagal oirre, bha i cho beag an uairsin.
The question is how to answer it.	Is e a’ cheist ciamar a fhreagras tu e.
My dad is a good guy in general.	Tha m’ athair na dhuine math sa chumantas.
I love my friends, my brother.	Tha gaol agam air mo charaidean, mo bhràthair.
He does not smoke.	Chan eil e a’ smocadh idir.
I definitely have those.	Tha iad sin agam gu cinnteach.
The hospital is full of very sick men.	Tha an ospadal làn de dh'fhir a tha gu math tinn.
This was a very interesting design project.	B’ e pròiseact dealbhaidh air leth inntinneach a bha seo.
At the end of the service, he made a call to action.	Aig deireadh na seirbheis, rinn e gairm gu gnìomh.
May you come and see her.	Gun tig thu a choimhead oirre.
More than a reason for any information you can give him.	Nas motha na adhbhar airson fiosrachadh sam bith as urrainn dhut a thoirt dha.
Because there is another.	Oir tha fear eile ann.
I couldn't go away alone.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air falbh leam fhìn.
One bedroom has been converted into an office.	Tha aon seòmar-cadail air a thionndadh gu bhith na oifis.
And take your hands off me.	Agus thoir do làmhan bhuam.
I was in the apartment with my friends.	Bha mi san àros còmhla ri mo charaidean.
Anything you can rub, or feel, is important.	Tha rud sam bith as urrainn dhut suathadh, no faireachdainn, cudromach.
Something strange was going on.	Bha rudeigin neònach a’ dol.
Must be.	Feumaidh gu bheil.
My advice is to just take it one day at a time.	Is e mo chomhairle dìreach a ghabhail aon latha aig aon àm.
Their cash flow has been negative so far.	Tha an sruth airgid aca air a bhith àicheil gu ruige seo.
And he knew that everyone else was looking at his body as well.	Agus bha fios aige gu robh a h-uile duine eile a 'coimhead air a chorp cuideachd.
Naturally he cannot give them.	Gu nàdarra chan urrainn dha an toirt seachad.
We would even finish each other's course books before the start of term.	Bhiodh sinn eadhon a’ crìochnachadh leabhraichean cùrsa càch a chèile mus tòisich an teirm.
Say, once a week.	Abair, uair san t-seachdain.
They did not make much noise.	Cha do rinn iad mòran fuaim.
The set could go one way.	Dh’ fhaodadh an seata a dhol aon rathad.
He recently had to sell a place.	O chionn ghoirid bha aige ri àite a reic.
I had to fight them.	Bha agam ri sabaid riutha.
It was sad to see him slowly fall apart.	Bha e brònach fhaicinn gu slaodach a’ tuiteam às a chèile.
Behind my chair.	Air cùlaibh mo chathair.
Can anyone tell me how I do it.	Am faod neach sam bith innse dhomh ciamar a nì mi e.
I worked there every day.	Bha mi ag obair ann a h-uile latha.
I'm afraid she could.	Tha eagal orm gum faodadh i.
I knew for sure what to expect.	Bha fios agam gu cinnteach dè a bu chòir a bhith an dùil.
Enjoy free time.	Faigh tlachd bho ùine shaor.
The other two were released from the suit.	Chaidh an dithis eile a leigeil às an deise.
We have to agree.	Feumaidh sinn aontachadh.
I was with a friend and her parents.	Bha mi còmhla ri caraid agus a pàrantan.
She only heard others talk about it.	Cha chuala i ach feadhainn eile a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Each one displays different information.	Bidh gach fear a’ sealltainn fiosrachadh eadar-dhealaichte.
And there were four men inside.	Agus bha ceathrar fhear a‑staigh.
His costume was light brown, as were his eyes and hair.	Bha a chulaidh aotrom donn, mar a bha a shùilean agus a fhalt.
Even sharp rock would do.	Dhèanadh eadhon creag biorach.
Gender circulation can play an important role.	Faodaidh àite cudromach a bhith aig cuairteachadh gnè.
That was the old town changed to a new place.	B’ e sin an seann bhaile air atharrachadh gu àite ùr.
He had the same social connection with family.	Bha an aon cheangal sòisealta aige ri teaghlach.
Gold on white.	Òr air geal.
Just one place.	Dìreach aon àite.
It should therefore be dismissed by the trial court.	Mar sin bu chòir dha a bhith air a chuir a-mach leis a’ chùirt deuchainn.
We need to see them work together.	Feumaidh sinn am faicinn ag obair còmhla.
She feels angry.	Tha i a’ faireachdainn feargach.
I was not alone, and our sex life suffered.	Cha robh mi fhìn, agus dh'fhuiling ar beatha gnèitheasach.
Of course, he did not like men.	Gu dearbh, cha robh e dèidheil air fir.
When it is not too hot.	Nuair nach eil e ro theth.
Lots of people who didn't pay on time, some who never paid.	Tòrr dhaoine nach do phàigh ann an tìde, cuid nach do phàigh a-riamh.
It was easier to believe that there were no changes.	Bha e na b’ fhasa a chreidsinn nach robh atharrachaidhean ann.
He is only about ten years old.	Chan eil e ach mu dheich bliadhna a dh'aois.
Half an hour later he had answered none.	Leth-uair an dèidh sin cha robh e air gin dhiubh a fhreagairt.
I had nothing useful to say.	Cha robh dad feumail agam ri ràdh.
We did that to give each other space.	Rinn sinn sin gus àite a thoirt dha chèile.
I was never really done it.	Cha robh mi a-riamh air a dhèanamh gu dearbh.
I've never been so scared in my life.	Cha robh mi a-riamh cho eagallach nam bheatha.
The more we know, the deeper we can go.	Mar as fiosraichte a tha sinn, is ann as doimhne as urrainn dhuinn a dhol.
Except the other danger.	A-mhàin an cunnart eile.
We think of other cheap or cheap things to do.	Bidh sinn a’ smaoineachadh air rudan eile saor no saor ri dhèanamh.
That was kind of a mistake.	B’ e seòrsa de mhearachd a bha sin.
You asked me to go to a hotel with you.	Dh'iarr thu orm a dhol gu taigh-òsta còmhla riut.
Don't be surprised by what you read in the papers.	Na cuir iongnadh ort leis na leugh thu anns na pàipearan.
Whole blood counts were normal.	Bha cunntadh fala iomlan àbhaisteach.
At one point he kept the record in high jump for his school.	Aig aon àm chùm e an clàr ann an leum àrd airson na sgoile aige.
Unless we need your help.	Mura feum sinn do chuideachadh.
Now you have to eat.	A-nis feumaidh tu ithe.
This has come up once or twice.	Tha seo air tighinn am bàrr uair no dhà.
This is my attempt at answer.	Seo an oidhirp agam air freagairt.
He is not human.	Chan e daonna a th’ ann.
A few years ago.	O chionn beagan bhliadhnaichean.
The girls burned up.	Loisg na nigheanan suas.
Love, love, love her.	Gràdh, gaol, gaol oirre.
Hi and the events of last night.	Hi agus tachartasan na h-oidhche an-raoir.
I can't get on with it like it is right now.	Chan urrainn dhomh faighinn air adhart mar a tha e an-dràsta.
She looked at him like she had never seen one before.	Thug i sùil air mar nach fhaca i fear a-riamh roimhe.
We want to find out what that car can do on race day.	Tha sinn airson faighinn a-mach dè as urrainn don chàr sin a dhèanamh air latha rèis.
I love the way it looks.	Tha gaol agam air an dòigh sa bheil e a’ coimhead.
Does anyone know for sure.	A bheil fios aig duine gu cinnteach.
Nothing seemed to surprise them anymore.	Cha robh coltas ann gun cuireadh dad iongnadh orra tuilleadh.
But we are not going to overlook them.	Ach chan eil sinn a’ dol a choimhead seachad orra.
Even if their money would help improve accessibility for others.	Eadhon ged a chuidicheadh ​​​​an airgead aca ruigsinneachd do dhaoine eile a leasachadh.
He leaned into the truck and hit him in the head.	Lean e a-steach don làraidh agus bhuail e sa cheann e.
Locate it on the map.	Lorg e air a’ mhapa.
But then, it was a very strange kind of baby.	Ach an uairsin, b’ e seòrsa pàisde gu math annasach a bha seo.
The more you can do, the better.	Mar as motha as urrainn dhut a dhèanamh, 's ann as fheàrr.
Keep your old one if you ever need to change !.	Cùm an t-seann fhear agad ma dh’ fheumas tu a-riamh atharrachadh!.
In others, no.	Ann an cuid eile, chan eil.
Her skin was like paper.	Bha a craiceann coltach ri pàipear.
I only use about half of these at a time.	Cha bhith mi a’ cleachdadh ach mu leth dhiubh sin aig àm sam bith.
I am the one left.	Is mise an tè a tha air fhàgail.
Fortune was with me.	Bha fortan còmhla rium.
Of course, there is such a conflict now.	Gu dearbh, tha còmhstri mar sin ann a-nis.
Now there were only three sitting.	A-nis cha robh ach triùir nan suidhe ann.
I do not quite understand.	Chan eil mi buileach a' tuigsinn.
He would not back down.	Cha bhiodh e air ais sìos.
He sat right there.	Shuidh e dìreach an sin.
You have to try to stand in the shoes of the players.	Feumaidh tu feuchainn ri seasamh ann am brògan nan cluicheadairean.
He was facing down in the snow, and he was breathing hard.	Bha e air aghaidh sìos anns an t-sneachda, agus bha e ag anail cruaidh.
Staying with mum, she works at night.	A 'fuireach còmhla ri mama, tha i ag obair air an oidhche.
He did not die.	Cha do bhàsaich e.
This is part one of our interview.	Seo pàirt a h-aon den agallamh againn.
Now don't get lost.	A-nis na bi air chall.
It was not the law for people to do so.	Cha b'e an lagh a bu choir do dhaoine mar sin a dheanamh.
Only two were selected.	Cha deach ach dithis a thaghadh.
The trees could not withstand the weight of the snow and the leaves.	Cha b’ urrainn dha na craobhan seasamh cuideam an t-sneachda agus nan duilleagan.
He had another side that was very different, though.	Bha taobh eile aige a bha gu math eadar-dhealaichte, ge-tà.
He does not like that term.	Cha toil leis an teirm sin.
For an hour.	Airson uair a thìde.
I haven't moved yet.	Cha do ghluais mi fhathast.
Played well.	Air a chluich gu math.
Because there are so many different opinions on the subject.	Leis gu bheil cus bheachdan eadar-dhealaichte air a’ chuspair.
So we are in good hands.	Mar sin tha sinn ann an deagh làmhan.
The size is great too.	Tha am meud fìor mhath cuideachd.
There is a wide range of work from home jobs.	Tha raon farsaing de dh 'obair bho obraichean dachaigh.
I love love.	Tha gaol agam air gaol.
Most of his reports are confidential.	Tha a’ mhòr-chuid de na h-aithisgean aige dìomhair.
And it's just brilliant.	Agus tha e dìreach sgoinneil.
Here.	Ann an seo.
They may be better off not using it.	Is dòcha gu bheil iad nas fheàrr dheth gun a bhith ga chleachdadh.
He wants you to go and see it.	Bu mhath leis gun tèid thu ga fhaicinn.
She got there after her staff went to bed.	Thàinig i thuige an sin às deidh don luchd-obrach aice a dhol dhan leabaidh.
That's just not fair.	Chan eil sin dìreach cothromach.
Other things.	Nithean eile.
No problems were reported.	Cha deach duilgheadasan sam bith a chlàradh.
We will now consider two issues.	Bidh sinn a-nis a’ beachdachadh air dà chùis.
Language and human behavior.	Cànan agus giùlan dhaoine.
There was something wrong inside.	Bha rudeigin ceàrr a-staigh.
Remember you are only there for one day.	Cuimhnich nach eil thu ann ach airson aon latha.
But, as such, it has never been proven.	Ach, mar sin, cha deach a dhearbhadh a-riamh.
The test was repeated twice, with similar results.	Chaidh an deuchainn ath-aithris dà uair, le toraidhean co-chosmhail.
Surgical treatment.	Tha làimhseachadh lannsaireachd.
I could talk to anyone.	B’ urrainn dhomh a bhith a’ bruidhinn ri duine sam bith.
I do not believe them.	Cha chreid mi iad.
Participants have the opportunity to earn house money.	Tha cothrom aig com-pàirtichean airgead taighe a chosnadh.
No more plans left.	Chan eil barrachd phlanaichean air fhàgail.
So start making plans now.	Mar sin tòisich a’ dèanamh phlanaichean a-nis.
It was a game to try any medium to reach the public.	Bha i geama airson meadhan sam bith fheuchainn gus am poball a ruighinn.
He lost his real calling.	Chaill e an fhìor ghairm aige.
Everyone wanted it that way.	Bha a h-uile duine ga iarraidh mar sin.
He is not a morning man.	Chan e duine maidne a th’ ann.
Can you guide us please.	An urrainn dhut ar stiùireadh le do thoil.
If you have a friend or two, talk to them.	Ma tha caraid math no dhà agad, bruidhinn riutha.
I would not even wait to find anything to eat.	Cha bhithinn a’ feitheamh eadhon gus dad fhaighinn ri ithe.
Most of the tests were performed and the data was analyzed.	Rinn a’ mhòr-chuid de na deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
That didn't work for numbers.	Cha do dh’obraich sin airson àireamhan.
I have no degree.	Chan eil ceum agam ann.
He put out the gas.	Chuir e a-mach an gas.
The plan is to be interesting.	Tha am plana airson a bhith inntinneach.
Everything has to change.	Feumaidh a h-uile dad atharrachadh.
We had to take these others forward.	Bha againn ris na daoine eile seo a thoirt air adhart.
What you said called.	Dè thuirt thu ris an canar.
We need to build trust and confidence in our process.	Feumaidh sinn earbsa agus misneachd a thogail nar pròiseas.
No one will even notice that he is gone, baby.	Cha mhothaich duine eadhon gu bheil e air falbh, leanabh.
The previous evening and the same evening vs.	An fheasgar agus an aon fheasgar roimhe vs.
How good the phone is.	Dè cho math 'sa tha thu a' fònadh.
I will be with him in beer.	Bidh mi còmhla ris ann an lionn.
They are non-refundable.	Chan fhaighear air ais iad.
I hope you got the message.	Tha mi an dòchas gun d’ fhuaireadh an teachdaireachd.
Please leave your first name and question.	Feuch an fhàg thu do chiad ainm agus ceist.
Just something you control.	Dìreach rudeigin a tha thu a 'cumail smachd.
The results were very representative.	Bha na toraidhean gu math riochdachail.
You should be safe then.	Bu chòir dhut a bhith sàbhailte an uairsin.
Probably nothing more than that.	Is dòcha nach eil dad a bharrachd ris na sin.
But it is not a job.	Ach chan e obair a th’ ann.
You will see a large block of red light.	Chì thu bloc mòr de sholas dearg.
But things may be about to change.	Ach is dòcha gu bheil cùisean gu bhith air atharrachadh.
Please start reading from part one for context.	Feuch an tòisich thu a’ leughadh bho phàirt a h-aon airson co-theacsa.
He shouted at her.	Ghlaodh e rithe.
The logic in the concept is obvious.	Tha an loidsig sa bhun-bheachd follaiseach.
However, the home was empty.	Ach, bha an dachaigh falamh.
Well, don't worry about that.	Uill, na gabh dragh mu dheidhinn sin.
A physical wonder of nature with nothing false about it.	Iongnadh corporra de nàdar gun dad meallta mu deidhinn.
They need help.	Feumaidh iad cuideachadh.
The first one is from real life.	Tha a 'chiad fhear bho fhìor bheatha.
Continue to check from time to time.	Lean air adhart le sgrùdadh bho àm gu àm.
But the judge said no.	Ach thuirt am britheamh nach robh.
There were, he thought, so many ways in which a person could die.	Bha, shaoil ​​e, na h-uimhir de dhòighean anns am faigheadh ​​duine bàs.
I can find information with the best of them.	Is urrainn dhomh fiosrachadh a lorg leis a’ chuid as fheàrr dhiubh.
Glad at that, too.	Toilichte air sin, cuideachd.
You should get that thought out of your head.	Bu chòir dhut an smuain sin a thoirt a-mach às do cheann.
Below is a photo of the last image.	Gu h-ìosal tha dealbh den ìomhaigh mu dheireadh.
You should be home.	Bu chòir dhut a bhith dhachaigh.
Through other countries.	Tro dhùthchannan eile.
But don't worry if you fall asleep.	Ach na gabh dragh ma thuiteas tu nad chadal.
In the system done.	Anns an t-siostam air a dhèanamh.
Just not that big.	Dìreach chan eil sin cho mòr.
I shook her to join me.	Chrath mi rithe a dhol còmhla rium.
That way, these parts cook more slowly than the rest.	San dòigh sin, bidh na pàirtean sin a’ còcaireachd nas slaodaiche na an còrr.
That's enough for me.	Tha sin gu leòr dhòmhsa.
It was bad for the team and bad for me.	Bha e dona dhan sgioba agus dona dhomh.
Not to be sweet to, or to love.	Gun a bhith milis do, no ri gràdh.
Oh yes, if you really hate us, let us know.	O seadh, ma tha fìor gràin agad oirnn, leig fios dhuinn.
And it's simple.	Agus tha e sìmplidh.
Perfect for fall.	Perfect airson tuiteam.
You can't control people.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air daoine.
When place is important.	Nuair a tha an t-àite cudromach.
I'm a practical person, and you are not.	Is e duine practaigeach a th’ annam, agus chan eil thu.
Perfect, every time.	Perfect, a h-uile uair.
Benefits vary by company.	Bidh buannachdan ag atharrachadh a rèir companaidh.
She smiled when she saw him.	Rinn i gàire nuair a chunnaic i e.
Something was not right here.	Cha robh rudeigin ceart an seo.
Just work it out like that.	Dìreach obraich a-mach mar sin.
No one is good anymore.	Chan eil duine math tuilleadh.
But he could not hide it.	Ach cha b’ urrainn dha falach.
We have enough to worry about in our daily lives.	Tha gu leòr againn airson dragh a ghabhail mu dheidhinn nar beatha làitheil.
I needed to escape.	Bha feum agam air teicheadh.
I'll give him the run.	Bheir mi an ruith dha.
Now this is crazy.	A-nis tha seo craicte.
Not just you and me.	Chan e dìreach thu fhèin agus mise.
Research saves you a lot of effort, time and money.	Sàbhalaidh rannsachadh tòrr oidhirp, ùine agus airgead dhut.
It was my turn.	B 'e mo thionndadh a bh' ann.
Damn, she thought suddenly, her vessel was injured.	Damn, smaoinich i gu h-obann, a chaidh a ghoirteachadh air an t-soitheach aice.
It is outside the world of good and evil.	Tha e taobh a-muigh saoghal math agus olc.
She looked at the two men before deciding to talk further.	Choimhead i air an dithis fhireannach mus do chuir i roimhpe tuilleadh bruidhinn.
She will get to it.	Gheibh i ris.
You know better than that.	Tha fios agad nas fheàrr na sin.
Things were still strange.	Bha cùisean fhathast neònach.
She turned around.	Thionndaidh i mun cuairt.
I had money.	Bha airgead agam.
She could have passed as fifteen years of age.	Dh'fhaodadh i a dhol seachad mar chòig bliadhna deug a dh'aois.
That was a try.	Bha sin a’ feuchainn.
So many other things.	Uiread de rudan eile.
Then.	An uair sin.
The first rights to your shit are yours from now on.	Is ann leatsa a tha a’ chiad chòraichean air do shit bho seo a-mach.
That was not really the question, so to speak.	Cha b’ i sin a’ cheist dha-rìribh, mar sin a bhruidhinn.
Boys deal with it too.	Bidh balaich a’ dèiligeadh ris cuideachd.
It is very much a result of his times.	Tha e gu mòr na thoradh air na h-amannan aige.
I did not ask him why.	Cha do dh'fhaighnich mi dha carson.
She had been feeling the same for a long time.	Bha i air a bhith a’ faireachdainn an aon rud airson ùine mhòr.
He stood up and went on.	Sheas e suas agus chaidh e air adhart.
No treatment was applied in the first control group.	Cha deach làimhseachadh sam bith a chuir an sàs sa chiad bhuidheann smachd.
This is our man, and he has given his career to the team.	Is e seo an duine againn, agus tha e air a chùrsa-beatha a thoirt don sgioba.
He had a second to decide what to do.	Bha diog aige airson co-dhùnadh dè a dhèanadh e.
I really like that explanation.	Is fìor thoigh leam a’ mhìneachadh sin.
The court upheld a trial.	Dh’ aontaich a’ chùirt deuchainn.
She was not even trying to hide.	Cha robh i fiù 's a' feuchainn ri falach.
I'm not sure we knew how early we were talking.	Chan eil mi cinnteach gu robh fios againn dè cho tràth sa bha sinn a’ bruidhinn.
I went on to get a closer look.	Lean mi air adhart airson sùil nas mionaidiche fhaighinn.
They would not see her father for another five years.	Chan fhaiceadh iad a h-athair airson còig bliadhna eile.
Don't say it.	Na abair e.
They say this happens sometimes.	Tha iad ag ràdh gu bheil seo a’ tachairt uaireannan.
I think it's probably too late.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ro fhadalach ’s dòcha.
But somehow we did.	Ach dòigh air choireigin rinn sinn.
The time to think was long gone.	Bha an ùine airson smaoineachadh air a dhol seachad o chionn fhada.
Other studies, however, have shown opposite conclusions.	Sheall sgrùdaidhean eile, ge-tà, co-dhùnaidhean mu choinneamh.
Many patients need to be connected to different medical devices.	Feumaidh mòran euslaintich a bhith ceangailte ri diofar innealan meidigeach.
I do not have to go ahead.	Chan fheum mi a dhol air adhart.
It has a very large trust factor.	Tha factar earbsa glè mhòr aice.
Anger, on the other hand, was a different story.	Air an làimh eile, bha fearg na sgeulachd eadar-dhealaichte.
I just have to stop.	Chan eil agam ach stad.
The wind factor is huge.	Tha am bàillidh gaoithe fìor mhòr.
I would love to miss her too.	Bu toigh leam a call cuideachd.
But most days it was not like that.	Ach air a’ mhòr-chuid de làithean cha robh e mar seo.
Home sweet home.	Mo dhachaigh fhìn.
All your practice should be positive.	Bu chòir do chleachdadh gu lèir a bhith deimhinneach.
So it doesn't matter where we do this.	Mar sin chan eil e gu diofar càite an dèan sinn seo.
Fifteen years, and nothing like that has ever happened before.	Còig bliadhna deug, agus cha do thachair dad mar sin a-riamh roimhe.
The second man stood up.	Sheas an dara fear suas.
She could do nothing else.	Cha b’ urrainn i dad eile a dhèanamh.
Maybe even see you up here.	Is dòcha eadhon gad fhaicinn shuas an seo.
I have believed in this feast, in this world, in these persons.	Chreid mi anns a' chuirm so, anns an t-saoghal so, anns na pearsaibh so.
We love this, and it shows.	Tha sinn dèidheil air an seo, agus tha e a’ sealltainn.
I don't want extra eyes in my account.	Chan eil mi ag iarraidh sùilean a bharrachd sa chunntas agam.
In fact there are a number of proper care situations.	Leis an fhìrinn innse gu bheil grunn shuidheachaidhean cùraim ceart ann.
He turns his face in an instant.	Tionndaidhidh e 'aghaidh ann an tiota.
Fear is natural and normal.	Tha eagal nàdarra agus àbhaisteach.
You can't just turn up.	Chan urrainn dhut dìreach tionndadh suas.
You are my wife.	Is tu mo bhean.
And everyone in our world, it was a constant topic of conversation.	Agus a h-uile duine san t-saoghal againn, bha e na chuspair còmhraidh seasmhach.
An interesting choice of words.	Roghainn fhacail inntinneach.
I don’t care how many.	Chan eil dragh agam cia mheud.
It was a team effort.	B’ e obair-sgioba a bh’ ann.
The hope is that almost everything is working out.	Is e an dòchas gu bheil cha mhòr a h-uile dad a’ tighinn àbhaisteach.
She had worked her way back to a position of trust.	Bha i air a slighe obrachadh air ais gu suidheachadh earbsa.
It is useful.	Tha e feumail.
We found everything we needed.	Lorg sinn a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
There are more tough questions facing the crew.	Tha barrachd cheistean cruaidh mu choinneimh na criutha.
You will never lose a cut.	Cha chaill thu gearradh gu bràth.
I hadn’t realized he had started sleeping with him.	Cha robh mi air tuigsinn gu robh e air tòiseachadh a 'cadal leis.
So, we wanted to find out what needs to be done now.	Mar sin, bha sinn airson faighinn a-mach dè a dh'fheumar a dhèanamh a-nis.
She is deeply moved by him, and he is with her.	Tha i air a toirt gu mòr leis, agus esan còmhla rithe.
It's hard to believe he's not with us anymore.	Tha e duilich a chreidsinn nach eil e còmhla rinn tuilleadh.
There was blood coming out of her mouth and nose.	Bha fuil a’ tighinn a-mach às a beul agus a sròn.
I do not know what this show is about.	Chan eil fios agam càil a tha an taisbeanadh seo fìor.
He left you nowhere.	Cha do dh'fhàg e àite sam bith dhut.
The first one was just something to do.	Cha robh anns a’ chiad fhear ach rudeigin ri dhèanamh.
Introduced to the heart.	Air a thoirt a-steach don chridhe.
He took her to the interview room.	Thug e i don t-seòmar agallaimh.
Both tests found about half the expected level.	Lorg an dà dheuchainn mu leth den ìre ris an robh dùil.
At first they denied.	An toiseach chaidh iad às àicheadh.
Your life is no different.	Chan eil do bheatha eadar-dhealaichte.
I have no choice.	Chan eil roghainn agam.
I barely have time to vent my anger.	Is gann gu bheil ùine agam mo chorraich a sparradh sìos.
But it was hard.	Ach bha e cruaidh.
And of course, the pages are filled with a lot more.	Agus gu dearbh, tha na duilleagan air an lìonadh le tòrr a bharrachd a bharrachd.
You just have to be very patient.	Feumaidh tu dìreach a bhith gu math foighidneach.
But this still cannot be right.	Ach chan urrainn seo a bhith ceart fhathast.
Peace will fall on the people.	Tuitidh sith air an t-sluagh.
Take this for granted.	Gabh seo dhi.
Bad things happen when people feel left out.	Bidh droch rudan a’ tachairt nuair a tha daoine a’ faireachdainn gu bheil iad air am fàgail a-mach.
We went to the fans to thank them after the game.	Chaidh sinn chun an luchd-leantainn airson taing a thoirt dhaibh às deidh a’ gheama.
They cannot open the box.	Chan urrainn dhaibh am bogsa fhosgladh.
He was not a master of the situation.	Cha robh e na mhaighstir air an t-suidheachadh.
Listen to what follows.	Èist ris na tha ri leantainn.
Above each set of doors was one large window.	Os cionn gach seata de dhorsan bha aon uinneag mhòr.
Generally take more pictures than you need.	San fharsaingeachd gabh barrachd dhealbhan na tha a dhìth ort.
The only thing that is unknown is their distribution.	Is e an aon rud nach eil fios, an sgaoileadh aca.
That's a good feature to have.	Tha sin na fheart math a bhith agad.
And it started well.	Agus thòisich e gu math.
We would walk in the autumn.	Bhiodh sinn a’ coiseachd as t-fhoghar.
The old woman told him where.	Dh’innis a’ chailleach dha càite.
Look someone in the eye.	Seall cuideigin san t-sùil.
In reality, there was no contract.	Gu fìrinneach, cha robh cùmhnant ann.
I may have to move a few things around again.	Is dòcha gum feum mi beagan rudan a ghluasad timcheall a-rithist.
They saw what they saw.	Chunnaic iad na chunnaic iad.
Nailed it.	Fhuair mi grèim air.
They really are a lost race.	Tha iad dha-rìribh nan rèis air chall.
Maybe she should see a doctor or something.	Is dòcha gum bu chòir dhi dotair fhaicinn no rudeigin.
The following books build on where the previous book ended.	Tha na leabhraichean a leanas a’ togail far an do chrìochnaich an leabhar roimhe.
In general it is better to send more than too little.	San fharsaingeachd tha e nas fheàrr barrachd a chuir air falbh na ro bheag.
It's not good, and the engine does not like it.	Chan eil e math, agus cha toil leis an einnsean e.
His body was there, but his brain was gone.	Bha a chorp an sin, ach bha an eanchainn air falbh.
That's all great.	Tha sin uile sgoinneil.
This would never have happened.	Cha bhiodh seo air tachairt a-riamh.
And so it was.	Agus mar sin bha aige.
He looked.	Bha e a’ coimhead.
Single treatment is not suitable for everyone.	Chan eil làimhseachadh singilte iomchaidh don h-uile duine.
Lower only as long as you feel comfortable.	Nas ìsle a-mhàin cho fada ‘s a tha thu a’ faireachdainn comhfhurtail.
Well, it will take us back to war.	Uill, bheir i air ais sinn gu cogadh.
Enough said about that one.	Thuirt gu leòr air an fhear sin.
And skin support.	Agus taic craiceann.
But someone shot.	Ach loisg cuideigin.
It was out of the question to play it, it seemed.	Bha e a-mach às a’ cheist a bhith ga chluich, bha e coltach.
So that's fucking super.	Mar sin tha sin fucking super.
Watch what happens, and notice how it feels.	Coimhead dè thachras, agus mothaich mar a tha e a 'faireachdainn.
We were silent for a long time.	Bha sinn sàmhach airson ùine mhòr.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
This is designed to offer a much smoother response.	Tha seo air a dhealbhadh gus freagairt tòrr nas rèidh a thabhann.
On matters of national security.	Air cùisean tèarainteachd nàiseanta.
She looks at the books in front of her.	Bidh i a’ coimhead air na leabhraichean air a beulaibh.
You get both of us killed.	Gheibh thu an dithis againn air am marbhadh.
There was great rejoicing.	Bha gàirdeachas mòr ann.
Get over it, you are lost.	Faigh thairis air, tha thu air chall.
That's what you did.	Sin a rinn thu.
My handsome boy was dead.	Bha mo ghille bòidheach marbh.
You should know what they do just by reading the name.	Bu chòir fios a bhith agad dè a bhios iad a’ dèanamh dìreach le bhith a’ leughadh an ainm.
I mean, there is no one who can touch them.	Tha mi a’ ciallachadh nach eil duine ann a b’ urrainn beantainn riutha.
Old buildings were taken down, new ones built up.	Chaidh seann togalaichean a thoirt sìos, chaidh feadhainn ùra a thogail suas.
Very small world.	Saoghal glè bheag.
Children are not good for me.	Chan eil clann math dhomh.
The past is still near.	Tha an àm a dh'fhalbh fhathast faisg oirnn.
There was no way to address this.	Cha robh dòigh air aghaidh mhath a chuir air seo.
But there were other people on the car.	Ach bha daoine eile air muin a’ chàir.
It is used for many purposes.	Tha e air a chleachdadh airson iomadh adhbhar.
Young refused to answer the questions.	Dhiùlt Young na ceistean a fhreagairt.
It's going to be long.	Tha e gu bhith fada.
There were three women.	Bha triùir bhoireannach ann.
Her heart beat hard.	Bhuail a cridhe cruaidh.
This process usually takes several seconds or longer to complete.	Mar as trice, bidh am pròiseas seo a 'toirt grunn diogan no nas fhaide airson a chrìochnachadh.
Someone is looking down.	Tha cuideigin a 'coimhead sìos.
No such case is present here.	Chan eil a leithid de chùis an làthair an seo.
He told you that and that's what he does.	Dh'innis e sin dhut agus sin a tha e a' dèanamh.
Getting a hell of a season.	A 'faighinn ifrinn de ràithe.
Each class had a unique mix of weapons and equipment.	Bha measgachadh sònraichte de bhuill-airm is uidheamachd aig gach clas.
You don't think so.	Chan eil thu a’ smaoineachadh.
Everything is known to you.	Tha a h-uile dad aithnichte dhut.
I just catch the ball and run.	Tha mi dìreach a 'glacadh am ball agus a' ruith.
No, she could not contact them immediately.	Chan e, cha b' urrainn dhi fios a chur thuca sa bhad.
For me, my family and friends are everything.	Dhòmhsa, is e mo theaghlach is mo charaidean a h-uile dad.
But then something happened to her.	Ach an uairsin thachair rudeigin dhi.
It really depends on what else you want too.	Tha e gu mòr an urra ri dè eile a tha thu ag iarraidh cuideachd.
You could not feel it coming.	Cha b’ urrainn dhut a bhith a’ faireachdainn gu robh e a’ tighinn.
I drew a big line through my first two pages.	Tharraing mi loidhne mhòr tron ​​chiad dà dhuilleag agam.
That's the total cost of the phone.	Is e sin cosgais iomlan a’ fòn.
Don't hit people.	Na buail air daoine.
But they are not worried.	Ach chan eil dragh orra.
I think you did, too.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn thu, cuideachd.
Instead, provide interesting content to people.	An àite sin, thoir seachad susbaint inntinneach do dhaoine.
It is a work of art.	Is e cruth ealain a th’ ann.
Beer finished, he put the bottle on the table.	Chrìochnaich leann, chuir e am botal air a 'bhòrd.
Others find it in other ways.	Bidh cuid eile ga lorg ann an dòighean eile.
That probably explains the behavior.	Is dòcha gu bheil sin gu math a’ mìneachadh an giùlan.
This is the heart of your magic.	Is e seo cridhe do dhraoidheachd.
He turned away from the window and looked at her.	Thionndaidh e air falbh bhon uinneig agus a sealladh.
And it can only get worse.	Agus faodaidh e fàs nas miosa.
Take it as we are.	Gabh e mar a tha sinn.
But you have to face facts.	Ach feumaidh tu aghaidh a thoirt air fìrinnean.
They have the software and the book.	Tha am bathar-bog agus an leabhar aca.
I was happy to have him.	Bha mi toilichte a bhith aige.
I will follow.	Leanaidh mi.
Something is missing in this photo.	Tha rudeigin a dhìth san dealbh seo.
At first there was no one.	An toiseach cha robh duine ann.
It didn't take them long to catch it.	Cha tug e fada dhaibh grèim fhaighinn air.
We should shoot for five.	Bu chòir dhuinn losgadh airson còig.
It gets stronger and stronger.	Bidh e a 'fàs nas làidire agus nas làidire.
He has a son.	Tha mac aige.
However, there may have been some additional factors that influenced the results.	Ach, is dòcha gu robh cuid de nithean a bharrachd ann a thug buaidh air na toraidhean.
You can find your station on a map here.	Gheibh thu an stèisean agad air mapa an seo.
We pay for an internet service.	Bidh sinn a’ pàigheadh ​​airson seirbheis eadar-lìn.
It was a very strange experience.	B’ e eòlas gu math annasach a bh’ ann dhomh.
You can learn a lot by watching a popular person in action.	Faodaidh tu tòrr ionnsachadh le bhith a’ coimhead neach mòr-chòrdte ann an gnìomh.
But it does give him this idea.	Ach tha e a’ toirt a’ bheachd seo dha.
I take a step closer to it.	Tha mi a’ gabhail ceum nas fhaisge air.
Talk a little.	Bruidhinn beagan.
We will save people.	Bidh sinn a’ sàbhaladh dhaoine.
But he is on our side.	Ach tha e air ar taobh.
That’s where it got weird.	Sin far an do dh'fhàs e neònach.
Hold your stomach.	Cùm do stamag.
Cancer cells are easy to kill.	Tha e furasta ceallan aillse a mharbhadh.
They chose to build us instead.	Roghnaich iad ar togail na àite.
He knows there aren't many.	Tha fios aige nach eil mòran ann.
A good show may at least get my attention for a vote.	Is dòcha gum faigh taisbeanadh math m’ aire airson bhòt co-dhiù.
But he did not finish the training.	Ach cha do chrìochnaich e an trèanadh.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann rudan a dhèanamh.
Himself, the team.	E fhèin, an sgioba.
To contact those near you, click here.	Gus fios a chuir chun fheadhainn a tha faisg ort, cliog an seo.
Or she does.	No tha i a’ dèanamh seòrsa de.
Or my team will carry it.	No giùlainidh an sgioba agam e.
But at least they had a spouse.	Ach co-dhiù bha a chèile aca.
Parents to look after them.	Pàrantan airson coimhead às an dèidh.
Hall took things in slowly but surely.	Thug Hall rudan a-steach gu slaodach ach gu cinnteach.
He made hard choices.	Rinn e roghainnean cruaidh.
He would never want consciousness.	Cha bhiodh e a-riamh ag iarraidh mothachadh.
I asked my students to write down a few things.	Dh’ iarr mi air na h-oileanaich agam beagan rudan a sgrìobhadh sìos.
I had to get out of there, and quickly.	Bha agam ri faighinn a-mach às an sin, agus gu sgiobalta.
They were built to live in, without going through.	Chaidh an togail airson fuireach annta, gun a dhol troimhe.
I saw the people who liked it.	Chunnaic mi na daoine a bha dèidheil air.
It reached my brain.	Ràinig e m’ eanchainn.
First of all, nothing is as simple as it seems.	An toiseach, chan eil dad cho sìmplidh sa tha e coltach.
That would find someone.	Lorgadh e sin cuideigin.
This is an issue where it was recorded by video.	Is e seo cùis far an deach a chlàradh le bhidio.
But we can live without those.	Ach faodaidh sinn a bhith beò às aonais an fheadhainn sin.
We should have turned the corner here.	Bu chòir dhuinn a bhith air an oisean a thionndadh an seo.
I do not know whether what you read is true or not.	Chan eil fios agam a bheil na leugh thu fìor no nach eil.
But it still has to be a number.	Ach feumaidh e a bhith na àireamh fhathast.
So we started school.	Mar sin thòisich sinn san sgoil.
I hear him say something.	Tha mi ga chluinntinn ag ràdh rudeigin.
Lots more.	Tòrr a bharrachd gu lèir.
Please select the problems below.	Feuch an tagh thu na duilgheadasan gu h-ìosal.
The news was full of death.	Bha an naidheachd làn de bhàs.
It brought them even closer together, which she never thought possible.	Thug e eadhon nas fhaisge air a chèile iad, rud nach robh i a-riamh a’ smaoineachadh a bha comasach.
Not useful, anyway.	Chan eil gu feum, co-dhiù.
There would be nothing left for tax.	Cha bhiodh dad air fhàgail airson cìs.
But you meant the better.	Ach bha thu a’ ciallachadh airson na b’ fheàrr.
It has happened to her, and it has happened to many others.	Thachair e dhi, agus tha e air tachairt dha gu leòr eile.
I have been sensible to sit and read the cover to cover myself.	Tha mi air a bhith ciallach suidhe agus an còmhdach a leughadh airson mi fhìn a chòmhdach.
At least not before the last letter from home.	Co-dhiù chan ann ron litir mu dheireadh bhon dachaigh.
He wondered what made him choose.	Bha e a’ faighneachd dè thug air a thaghadh.
But for some, the fight was just beginning.	Ach dha cuid cha robh an t-sabaid ach a’ tòiseachadh.
She had one goal.	Bha aon amas aice.
But we do know what happened in the past.	Ach tha fios againn dè thachair san àm a dh'fhalbh.
There is no room for error, so the pressure is great.	Chan eil àite ann airson mearachd, agus mar sin tha an cuideam mòr.
Out with friends.	A-mach le caraidean.
I have no sense for time, place.	Chan eil ciall agam airson ùine, àite.
You want them to take action.	Tha thu ag iarraidh orra gnìomh a dhèanamh.
But that did not matter.	Ach cha robh sin gu diofar.
Let me go back to that.	Leig leam a dhol air ais gu sin.
I'm worried about it.	Tha dragh orm mu dheidhinn.
Change of heart.	Atharrachadh cridhe.
I hadn’t even read your comment.	Cha robh mi eadhon air do bheachd a leughadh.
You are a beautiful young woman.	'S e boireannach òg, brèagha a th' annad.
He was wrong about that for real.	Bha e ceàrr mu dheidhinn sin gu fìrinneach.
In defense of eating meat.	Ann an dìon a bhith ag ithe feòil.
I knew he meant it.	Bha fios agam gu robh e a’ ciallachadh e.
Now, let's see what's inside.	A-nis, chì sinn dè a tha a-staigh.
She dropped her clothes and ran away.	Leig i an t-aodach agus ruith i air falbh.
It is less important.	Chan eil i cho cudromach.
The breast did not rise and did not fall.	Cha do dh'èirich a' bhroilleach agus cha do thuit i.
This is definitely wrong.	Tha seo gu dearbh ceàrr.
Not available.	Chan eil ri fhaighinn.
It got off to a great start.	Fhuair e tòiseachadh air leth luath.
I'm sorry to be late.	Tha mi duilich a bhith fadalach.
He took turns just too sharp and fast.	Ghabh e mu seach dìreach ro gheur agus luath.
It must, with something so big.	Feumaidh e, le rudeigin cho mòr.
Of course, none of these methods worked for me.	Gu dearbh cha d’ fhuair gin de na dòighean sin obair dhomh.
And heat is needed.	Agus tha feum air teas.
But don’t give up land.	Ach na toir talamh seachad.
I went to my room.	Chaidh mi dhan rùm agam.
However, these drugs have additional mechanisms of action.	Ach, tha dòighean gnìomh a bharrachd aig na drogaichean sin.
This population may not be representative of those in other parts of the country.	Is dòcha nach eil an sluagh seo a’ riochdachadh an fheadhainn ann an ceàrnaidhean eile den dùthaich.
You have your meeting.	Tha do choinneamh agad.
It's very good for me.	Tha e glè mhath dhomh.
I just want to be a couple right now.	Tha mi dìreach airson a bhith nam chàraid an-dràsta.
We'll have more to say about that below.	Bidh barrachd againn ri ràdh mu dheidhinn sin gu h-ìosal.
Then you have your answer.	An uairsin bidh do fhreagairt agad.
Even the colors are excellent.	Tha eadhon na dathan sàr-mhath.
And that is not appropriate.	Agus chan eil sin iomchaidh.
New and unusual.	Ùr agus neo-àbhaisteach.
I did not have the answers, but that did not matter.	Cha robh na freagairtean agam, ach cha robh sin gu diofar.
Plus, if they wanted us to know, they would have told us.	A bharrachd air an sin, nam biodh iad airson gum biodh fios againn, bhiodh iad air innse dhuinn.
Never forget that.	Na dìochuimhnich sin a-riamh.
They are away from home.	Tha iad air falbh bhon dachaigh.
The original film.	Am film tùsail.
Which, of course, makes me feel worse most of the time.	A tha, dhòmhsa, gu math nas miosa a’ mhòr-chuid den ùine.
There is just too much of this movie to hate.	Tha dìreach cus den fhilm seo ri gràin.
This leads to methods that have failed when applied in the desert.	Bidh seo a’ leantainn gu dòighean a dh’ fhàilnich nuair a thèid an cur an sàs san fhàsach.
Look and win, everything.	Seall agus buannachadh, a h-uile dad.
I'm not going to take your breath away.	Chan eil mi a’ dol a chaitheamh m’ anail ort.
No one is trying to stop us.	Cha bhith duine a’ feuchainn ri stad a chuir oirnn.
I only saw a little bit like it.	Chan fhaca mi ach beagan coltach ris.
We will keep it, read it, and master it.	Cumaidh sinn e, leughaidh sinn e, agus maighistireas sinn e.
And others, and they travel with dogs.	Agus cuid eile, agus siùbhlaidh iad le coin.
A little history that led up to this great game.	Beagan eachdraidh a lean suas chun gheama mòr seo.
The motion was dismissed and the accused was adjudicated.	Chaidh an gluasad a thoirt seachad agus chaidh breithneachadh a thoirt don neach a bha fo chasaid.
He would do anything to keep the peace, now.	Dheanadh e ni sam bith chum an t-sith a chumail, a nis.
This could happen to anyone including you.	Dh’ fhaodadh seo tachairt do dhuine sam bith a’ gabhail a-steach thusa.
He could not see them.	Chan fhaiceadh e iad.
They moved together.	Ghluais iad còmhla.
So sit back and enjoy reading.	Mar sin suidh air ais agus faigh tlachd às an leughadh.
There is no more effort, no more production.	Chan eil barrachd oidhirpean ann, chan eil barrachd cinneasachaidh ann.
It's just simple marketing.	Is e margaidheachd sìmplidh a th’ ann.
I just added a second one.	Dìreach chuir mi dàrna fear a-steach.
You cannot be alone.	Chan urrainn dhut a bhith ann leat fhèin.
There is a lot to sort out here.	Tha tòrr ri rèiteach an seo.
I tried everything and it only got worse.	Dh’ fheuch mi a h-uile càil agus cha do dh’ fhàs e ach na bu mhiosa.
A clear moment, and then he left.	Mionaid soilleir, agus an uairsin dh’ fhalbh e.
Please feel free to contact me.	Feuch an cuir thu fios thugam.
No, everything was very different.	Chan e, bha a h-uile dad gu math eadar-dhealaichte.
It's not a form of anything.	Chan e cruth rud sam bith a th’ ann.
He has done good television and this seemed to be the perfect thing.	Tha e air telebhisean math a dhèanamh agus bha coltas gur e seo an rud foirfe.
Unfortunately in terms of production it is only v.	Gu mì-fhortanach a thaobh cinneasachadh chan eil ann ach v.
I love you so much.	Tha gaol mòr agam ort.
It really is something that you have to work on every day.	Tha e dha-rìribh na rud a dh’ fheumas tu a bhith ag obair aig a h-uile latha.
Outside the law.	Taobh a-muigh an lagha.
In battle he saved my life more than once.	Ann am blàr shàbhail e mo bheatha barrachd air aon uair.
Maybe I could eat that one day, he thought to himself.	Is dòcha gum b’ urrainn dhomh sin ithe aig aon àm, smaoinich e ris fhèin.
I didn't want to drink it anymore.	Cha robh mi airson a òl tuilleadh.
They are bound by their choice.	Tha iad ceangailte ris an roghainn aca.
However, the mechanisms involved have not been established.	Ach, cha deach na dòighean a tha an sàs ann a stèidheachadh.
In other words, the minutes of that meeting are locked somewhere.	Ann am faclan eile, tha geàrr-chunntasan na coinneimh sin glaiste an àiteigin.
I tried my best to succeed.	Dh’ fheuch mi cho cruaidh ri soirbheachadh leis.
However, there are mental images.	Ach, tha ìomhaighean inntinneil ann.
It was not a race as she had imagined.	Cha b’ e rèis a bh’ ann mar a bha i a’ smaoineachadh.
It should be investigated.	Bu chòir sgrùdadh a dhèanamh air.
That ended the issue.	Chuir sin crìoch air a’ chùis.
I did it for a few minutes.	Rinn mi e airson beagan mhionaidean.
We have something in common.	Tha rudeigin cumanta againn.
Or it will come back.	No thig e air ais.
I knew that movement.	Bha fios agam air a’ ghluasad sin.
I am upset.	Tha mi troimh-chèile.
That thought pleased her.	Bha an smuain sin toilichte leatha.
None of that.	Chan eil gin de sin ann.
Try these steps for any teeth.	Feuch na ceumannan seo airson fiaclan sam bith.
In the list.	Ann an liosta.
Well, it doesn't matter to me one way or another.	Uill, chan eil e gu diofar dhòmhsa aon dòigh no dòigh eile.
Try it, you will be surprised.	Feuch e, bidh iongnadh ort.
He wrote the main manuscript.	Sgrìobh e am prìomh làmh-sgrìobhainn.
The accused was the only person in the car.	B’ e an neach a bha fo chasaid an aon neach anns a’ chàr.
This building will serve two purposes.	Bidh dà adhbhar aig an togalach seo.
Winter life.	Beatha geamhraidh.
Pour in some water and it will go away quickly.	Tilg beagan uisge a-steach agus falbhaidh e gu sgiobalta.
They were ready to leave.	Bha iad deiseil airson falbh.
But where he is today, he is a very good player.	Ach far a bheil e an-diugh, tha e na chluicheadair fìor mhath.
I had a training plan.	Bha plana trèanaidh agam.
It is clear that the couple do not know what their name is.	Tha e soilleir nach eil fios aig a’ chàraid seo dè a tha iad air ainm a chuir a-steach.
If it is not, a measure of observation will not make it accountable.	Mura h-eil e, cha dèan tomhas de choimhead e cunntachail.
So let’s get pregnant. 	Mar sin leig leinn fàs trom. 
Love it.	Biodh gaol agad air.
However, the results may not apply to adults.	Ach, is dòcha nach bi na toraidhean a’ buntainn ri inbhich.
I don't know how we felt then.	Chan eil fios agam dè a bha sinn a’ faireachdainn an uairsin.
See the fat insert line at the top and thin just below.	Faic an loidhne cuir a-steach geir aig a’ mhullach agus tana dìreach gu h-ìosal.
Maybe I miss something here.	Is dòcha gu bheil mi ag ionndrainn rudeigin an seo.
It was a nice little thing.	’S e rud beag breagha a bh’ innte.
He has come to see it as it should have been.	Tha e air tighinn ga fhaicinn mar a bha iomchaidh.
I decided to keep it for future reference.	Cho-dhùin mi a chumail airson iomradh san àm ri teachd.
When she saw it, she knew it mattered.	An uair a chunnaic i e, bha fios aice gu robh e cudromach.
Yes, he was the only one left.	Seadh, b’ esan an aon fhear a bha air fhàgail.
He had missed his chance to go back.	Bha e air a chothrom a chall airson a dhol air ais.
They won two of the first three games.	Bhuannaich iad dhà de na ciad trì geamaichean.
It was the best place to be.	B’ e an t-àite a b’ fheàrr a bhith ann.
I took them.	Ghabh mi iad.
But at least, to cut a long story short.	Ach co-dhiù, airson sgeulachd fhada a ghearradh goirid.
I never got that break when people stop playing.	Cha d’ fhuair mi a-riamh am briseadh sin a bhios aig daoine nuair a sguireas tu a chluich.
On photo day too.	Air latha dealbh cuideachd.
No matter how different it seemed.	Ge bith dè cho eadar-dhealaichte a bha e coltach.
Spend some time with some of them.	Caith beagan ùine còmhla ri cuid dhiubh.
And it's a real deal.	Agus is e fìor chùmhnant a th’ ann.
So it was only a matter of time before he received some education.	Air an dòigh sin cha b’ fhada gus an d’ fhuair e rudeigin de dh’fhoghlam.
It's always on my mind.	Tha e air m’ inntinn an-còmhnaidh.
We pull up in front of a large shed.	Bidh sinn a 'tarraing suas air beulaibh seada mòr.
That's what we need to pay some attention to.	Sin an rud air am feum sinn beagan aire a thoirt dha.
Not with her.	Chan ann rithe.
Or sometimes a real human body.	No uaireannan fìor chorp daonna.
Not a healthy mix.	Chan e measgachadh fallain.
He knew now.	Bha fios aige a-nis.
The number of white blood cells was within a normal range.	Bha an àireamh de cheallan fala geal taobh a-staigh raon àbhaisteach.
There is a whole room of them.	Tha seòmar slàn dhiubh ann.
He got away clean.	Fhuair e air falbh glan.
We hold hands.	Bidh sinn a 'cumail làmhan.
Now it’s personal.	A-nis tha e pearsanta.
Nothing but friends.	Gun dad ach caraidean.
If you do not need them in the future.	Mura h-eil feum agad orra san àm ri teachd.
He continued, wrapping his arms around her as a return.	Lean e air adhart, chuir e a ghàirdeanan timcheall oirre mar thilleadh.
There is no other reason.	Chan eil adhbhar sam bith eile ann.
They are all different.	Tha iad uile eadar-dhealaichte.
They locked him back.	Ghlas iad air ais e.
Your name is often in the paper.	Tha d’ ainm gu tric anns a’ phàipear.
Some people do not rush well because of blood sugar issues.	Bidh cuid de dhaoine nach eil a’ dèanamh cabhag gu math air sgàth cùisean siùcar fala.
I'm trying to pick up reading again.	Tha mi a’ feuchainn ri leughadh a thogail a-rithist.
I was able to put a lot on it before the others arrived.	B’ urrainn dhomh a chuir gu mòr thairis air, mus do ràinig càch mi.
That was a long time ago.	Bha sin o chionn greis mhath.
She began to cry.	Thòisich i ri caoineadh.
They are not here for healing.	Chan eil iad an seo airson leigheas.
I know you do not feel it, but it is true.	Tha fios agam nach eil thu ga faireachdainn, ach tha e fìor.
Add cold water, or water and stock, so as not to completely cover.	Cuir uisge fuar, no uisge agus stoc, gus nach còmhdach gu tur.
Summer and winter came.	Thàinig e samhradh agus geamhradh.
Get it over here.	Faigh e a-null an seo.
I can't understand it.	Chan urrainn dhomh a thuigsinn.
They were away barefoot most of the time.	Bha iad air falbh gun bhrògan mòran dhen ùine.
Image structure.	Structar ìomhaigh.
He kept things simple.	Chùm e rudan sìmplidh.
And you told her you were going to sell everything.	Agus thuirt thu rithe gu robh thu a’ dol a reic a h-uile càil.
He was special and he knew it.	Bha e sònraichte agus bha fios aige air.
As he has done several times before.	Mar a rinn e grunn thursan roimhe.
No man's land.	Chan eil fearann ​​​​duine.
He just wanted a good laugh.	Bha e dìreach airson deagh ghàire.
He did much more than was asked.	Rinn e tòrr a bharrachd na chaidh iarraidh.
After that, she could do no more.	Às deidh dhi sin a dhèanamh, cha b’ urrainn dhi tuilleadh a dhèanamh.
About the things she believed.	Mu na rudan a chreid i.
My father came with us.	Thàinig m’ athair còmhla rinn.
Most of the team is in every scene.	Tha a’ mhòr-chuid den sgioba anns a h-uile sealladh.
We had a great year.	Bha bliadhna air leth againn.
They understand why they are fighting.	Tha iad a’ tuigsinn carson a tha iad a’ sabaid.
I like to wear it in the summer.	Is toil leam a bhith ga chaitheamh as t-samhradh.
That had been different.	Bha sin air a bhith eadar-dhealaichte.
That's an idea and worth nothing.	Tha beachd dìreach sin agus chan fhiach dad.
I would really like to resolve this.	Bu toil leam gu mòr fuasgladh fhaighinn air an seo.
All by herself.	Uile leatha fhèin.
Mix the student groups.	Measgaich na buidhnean oileanach.
I followed and then I went out after him.	Lean mi agus an uairsin chaidh mi a-mach às a dhèidh.
It was a crazy day.	'S e latha craicte a bh' ann.
Instead of the name it is a date.	An àite an ainm is e ceann-latha a th’ ann.
He never believed what he heard.	Cha robh e a-riamh a’ creidsinn na chuala e.
He read them carefully.	Leugh e iad gu faiceallach.
Or the real people.	No na daoine fìor.
One was on top of the other and slightly to the left.	Bha aon dhiubh os cionn a chèile agus beagan air an taobh chlì.
We were within easy driving distance of various attractions.	Bha sinn taobh a-staigh astar dràibhidh furasta bho dhiofar àiteachan inntinneach.
The fact that it happened is not news.	Chan e naidheachd a th’ ann an fhìrinn gun do thachair e.
There are some things that can happen.	Bidh cuid de rudan a’ tachairt.
Do not write or make any changes to this form.	Na sgrìobh no sgrìobh atharraichean sam bith air an fhoirm seo.
Other than that, he could not have found much to say for himself.	Taobh a-muigh sin cha b’ urrainn dha a bhith air mòran a lorg ri ràdh air a shon fhèin.
Normal to me anyway.	Normal dhomhsa co-dhiù.
Using an open approach changes the game.	Le bhith a’ cleachdadh dòigh-obrach fosgailte ag atharrachadh a’ gheama.
None of his friends.	Chan eil gin de a charaidean.
I offered to pay for legal advice and she declined the offer.	Thairg mi pàigheadh ​​airson comhairle laghail agus dhiùlt i an tairgse.
I made them promise not to tell others, and they agreed.	Thug mi orra gealltainn nach innis iad do chàch, agus dh’ aontaich iad.
Both were true.	Bha an dà rud fìor.
She said she wanted to see it again and again and again.	Thuirt i gu robh i airson fhaicinn a-rithist agus a-rithist is a-rithist.
Some of my teachers have been very important to me.	Tha cuid de na tidsearan agam air a bhith fìor chudromach dhomh.
I was never involved in anything like this.	Cha robh mi a-riamh an sàs ann an rud sam bith mar seo.
People search for data to support their beliefs.	Bidh daoine a’ lorg dàta gus taic a thoirt do na tha iad airson a chreidsinn.
There is nothing we can do.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh.
It could have been then or the night before.	Dh’ fhaodadh e a bhith an uairsin no an oidhche roimhe.
We have agreement.	Tha aonta againn.
It is a contract.	Is e cùmhnant a th’ ann.
They sold immediately.	Reic iad sa bhad.
Follow them nearby to maintain eye contact.	Lean iad faisg air làimh gus conaltradh sùla a chumail.
For better or worse.	Airson nas fheàrr no nas miosa.
Not even a phone number.	Chan eil eadhon àireamh fòn.
In doing so, he implemented the policy according to his simple language.	Ann a bhith a’ dèanamh seo, chuir e am poileasaidh an sàs a rèir a’ chànain shìmplidh aige.
They are the past.	Tha iad an àm a dh'fhalbh.
Both are valid when in balance.	Tha an dà chuid dligheach nuair a tha iad ann an cothromachadh.
I just can't get to them.	Chan urrainn dhomh dìreach faighinn thuca.
So we just started doing that.	Mar sin thòisich sinn air sin a dhèanamh dìreach.
Half of it didn't even look real.	Cha robh leth dheth eadhon a’ coimhead fìor.
They can adjust and shut down as they wish.	Faodaidh iad atharrachadh agus a dhùnadh sìos mar a thogras iad.
I have spoken the truth, and no man believed me.	Labhair mi m' fhirinn agus cha do chreid duine mi.
I thought it was a great idea, and it worked.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bh’ ann, agus dh’ obraich e gu math.
The same is true of medical staff.	Tha an aon rud fìor mu luchd-obrach meidigeach.
The bad kind.	An droch sheòrsa.
The fear sat on him.	Shuidh an t-eagal air.
We are so lucky.	Tha sinn cho fortanach.
It even surprised me.	Chuir e iongnadh orm eadhon.
You never knew.	Cha robh fios agad a-riamh.
It’s that time of year again.	Tha an àm sin den bhliadhna a-rithist.
Assume that everything will take much longer than you think.	Gabh ris gun toir a h-uile càil fada nas fhaide na tha thu a’ smaoineachadh.
I turned around.	Thionndaidh mi mun cuairt.
We have never seen that.	Chan fhaca sinn sin a-riamh.
I think that's something that fans can do.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin rudeigin a tha spòrsail dha luchd-leantainn.
This object interaction must be very direct.	Feumaidh seo eadar-obrachadh nì a bhith gu math dìreach.
Perfect against my plans.	Coileanta mu choinneamh mo phlanaichean.
The first is effort.	Is e a 'chiad fhear oidhirp.
The connection is good.	Tha an ceangal gu math.
Make sure you plan your book to start and finish.	Dealbhaich gu cinnteach mar a tha an leabhar agad gu bhith a’ tòiseachadh agus a’ crìochnachadh.
We show that this link is the best.	Tha sinn a’ sealltainn gur e an ceangal seo an ìre as fheàrr.
Their customers are locked in.	Tha an luchd-ceannach aca glaiste a-steach.
Of course, without that right, there can be no other human rights.	Gu dearbh às aonais a’ chòir sin chan urrainn còraichean daonna sam bith eile a bhith ann.
This line talks a lot about character.	Tha an loidhne seo a’ bruidhinn cho mòr mu charactar.
What is being done today is important.	Tha na thathas a’ dèanamh an-diugh cudromach.
She would not accept an answer.	Cha ghabhadh i airson freagairt.
I'm not sure if that will ever die in me.	Chan eil mi cinnteach am bi sin gu bràth a’ bàsachadh annam.
I held my son in his arms until he fell asleep.	Chùm mi mo mhac nam ghàirdeanan gus an do thuit e na chadal.
In fact in some countries they were in second place.	Gu dearbh ann an cuid de dhùthchannan bha iad san dàrna àite.
I have no choice, no really.	Chan eil roghainn agam, chan eil dha-rìribh.
Here between these two he had no part.	An seo eadar an dithis seo cha robh pàirt aige.
It hurt, it hurt me a lot.	Rinn e goirt, rinn e dochann mòr orm.
He has a lot to say to her.	Tha tòrr aige ri ràdh rithe.
I know this will not happen now but the thoughts are there.	Tha fios agam nach tachair seo a-nis ach tha na smuaintean ann.
Gus i.	Gus i.
Well, yes, yes.	Uill, tha, tha.
You have an anxiety attack.	Tha ionnsaigh iomagain ort.
You may want to consider that.	Is dòcha gum bi thu airson beachdachadh air sin.
It depends a lot on your community.	Tha seo gu mòr an urra ris a’ choimhearsnachd agad.
I saw how they looked at her this morning.	Chunnaic mi mar a bha iad a 'coimhead oirre madainn an-diugh.
The last thing on my mind is marriage.	Is e pòsadh an rud mu dheireadh air m’ inntinn.
Everywhere.	Anns gach àite.
You can't be here without it.	Chan urrainn dhut a bhith an seo às aonais.
So your kids go ahead and try it.	Mar sin bidh a’ chlann agaibh a’ dol air adhart agus a’ feuchainn air.
Let’s start at the beginning.	Feuch an tòisich sinn aig an toiseach.
He took care of his body.	Ghabh e cùram de a chorp.
Let me know what you find though.	Leig fios dhomh dè a lorgas tu ge-tà.
I have found an answer.	Tha mi air freagairt a lorg.
I feel good to move on to the next part.	Tha mi a’ faireachdainn math gun tèid sinn chun phàirt a tha romhainn.
Yes his love.	Seadh a ghràdh.
We could have done a lot better.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air tòrr a dhèanamh na b’ fheàrr.
No one else moved.	Cha do ghluais duine eile.
He had a good memory.	Bha cuimhne mhath aige.
And one by one we go into the room.	Agus aon às deidh aon thèid sinn a-steach don t-seòmar.
We went to work.	Chaidh sinn a dh’obair.
He paused briefly, seeing the women gather at the door of his office.	Stad e goirid, a 'faicinn na boireannaich a' cruinneachadh aig doras na h-oifis aige.
Then those days passed.	An uairsin chaidh na làithean sin seachad.
This area of ​​law may change.	Dh’ fhaodadh atharraichean tachairt air an raon lagha seo.
Man was so loving.	Bha duine cho gràdhach.
He could talk to anyone.	B’ urrainn dha bruidhinn ri duine sam bith.
With power we can add money.	Le cumhachd is urrainn dhuinn airgead a chuir ris.
We have to set the bar very high.	Feumaidh sinn am bàr a shuidheachadh gu math àrd.
However, some limitations also need to be considered.	Ach, feumar beachdachadh air cuid de chuingealachaidhean cuideachd.
I get this error.	Tha mi a’ faighinn a’ mhearachd seo.
The 'tumbler table' plays a key role.	Tha prìomh àite aig a' 'bhòrd tumhair'.
They both have support systems and are fighting back.	Tha siostaman taic aig an dithis agus tha iad a’ sabaid air ais.
You may have waited days for your code to be revised.	Is dòcha gu robh thu air feitheamh làithean gus an deach do chòd ath-sgrùdadh.
There was light, however.	Bha solas ann, ge-tà.
We were the last to leave.	B 'e sinne an fheadhainn mu dheireadh a dh'fhàg.
Seven original research studies were included in the study.	Chaidh seachd sgrùdaidhean rannsachaidh tùsail a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
Nothing else looks big enough.	Chan eil dad eile a 'coimhead mòr gu leòr.
They are fat and happy.	Tha iad reamhar agus toilichte.
They felt so real, those dreams.	Bha iad a’ faireachdainn cho fìor, na aislingean sin.
Mental status is not affected.	Chan eil buaidh air inbhe inntinn.
Fast and angry.	Fast agus feargach.
I enjoyed working so much.	Chòrd e rium a bhith ag obair cho mòr.
You get the point.	Gheibh thu am puing.
She asked for food immediately.	Dh’iarr i biadh sa bhad.
Even smaller children will be able to keep up while they have fun.	Bidh eadhon clann nas lugha comasach air cumail suas fhad ‘s a bhios iad a’ faighinn spòrs.
Play with these values ​​as you wish.	Cluich leis na luachan sin mar a thogras tu.
Post a photo in less than a month.	Post dealbh ann an nas lugha na mìos.
I can’t let myself think about it.	Chan urrainn dhomh leigeil leam fhìn smaoineachadh mu dheidhinn.
Today, they have their biggest sale this year.	An-diugh, tha an reic as motha aca am-bliadhna.
However, the common factor is that free will does not matter.	Ach, is e am bàillidh cumanta nach eil toil an-asgaidh gu diofar.
The problem is that when I push No.	Is e an duilgheadas a th’ ann nuair a phutas mi No.
But she might know.	Ach dh’ fhaodadh fios a bhith aice.
More than anything, I think it needs a lot of birds.	A bharrachd air rud sam bith tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum aige air tòrr eòin.
Now picture yourself eating it.	A-nis dealbh thu fhèin ag ithe e.
Take everything off.	Thoir dheth a h-uile càil.
The building no longer exists.	Chan eil an togalach ann tuilleadh.
It kept you warm too.	Chùm e blàth thu cuideachd.
There are difficult times in the world.	Tha amannan duilich a’ tighinn air an t-saoghal.
He was doing a simple job for the president.	Bha e a’ dèanamh obair shìmplidh don cheann-suidhe.
Listening to music will be much easier than ever !.	Bidh èisteachd ri ceòl tòrr nas fhasa na bha e a-riamh!.
They protect us and we protect them.	Bidh iad gar dìon agus bidh sinn gan dìon.
The sounds carry on sometimes.	Bidh na fuaimean a’ giùlan uaireannan.
Please keep in touch.	Feuch an cùm thu fios thugainn.
Try looking at things from above, or look at them from below.	Feuch ri coimhead air rudan bho shuas, neo thoir sùil orra bho shìos.
Not a word from you.	Chan e facal bhuat.
Instead, move on with anything that was happening just before the event.	An àite sin, gluais air adhart le rud sam bith a bha a 'tachairt dìreach ron tachartas.
Not because of me.	Chan ann air mo sgàth.
Then it becomes a legal issue.	An uairsin bidh e na cheist laghail.
It was hard to forget what had happened.	Bha e doirbh dìochuimhneachadh dè thachair.
I can talk to him really well now.	Is urrainn dhomh bruidhinn ris gu fìor mhath a-nis.
From the example in the article.	Bhon eisimpleir san artaigil.
I'm not telling you to read it.	Chan eil mi ag innse dhut a leughadh.
But if they didn't leave in two minutes, she would.	Ach mura falbhadh iad ann an dà mhionaid, bhiodh i.
One representative test out of three is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach à trì air a shealltainn.
This does not work, however.	Chan eil seo ag obair ge-tà.
If it's bad we have to deal with it.	Ma tha i dona feumaidh sinn dèiligeadh rithe.
Regularly.	Gu cunbhalach.
Often by sex.	Gu math tric le gnè.
Both are still in progress.	Tha an dà chuid fhathast a’ dol air adhart.
Just feel and see.	Dìreach faireachdainn agus faicinn.
You decide who should be on the front of the table.	Bidh thu a’ dearbhadh cò bu chòir a bhith air taobh aghaidh a’ bhùird.
That depends on it.	Tha sin an urra ris.
I do not like what happens at the end with the naked eye.	Cha toil leam na thachras aig an deireadh leis an t-sùil.
All your players are gone.	Tha na cluicheadairean agad uile air falbh.
Again the meat was not very good.	A-rithist cha robh an fheòil glè mhath.
He certainly didn't think so.	Cha robh e gu cinnteach a’ smaoineachadh.
Everyone matters.	Tha a h-uile duine cudromach.
Download the land.	Luchdaich a-nuas an talamh.
So we'll introduce them here.	Mar sin bheir sinn a-steach iad an seo.
We're back to square one.	Tha sinn air ais gu ceàrnag a h-aon.
But our goal was different from most.	Ach bha ar n-amas eadar-dhealaichte bhon mhòr-chuid.
The message that has been sent is clear.	Tha an teachdaireachd a chaidh a chuir gu tur soilleir.
He was the one who left.	B' esan am fear a dh'fhalbh.
I get to it.	Tha mi a' faighinn thuige.
And both are in high demand right now.	Agus tha iarrtas mòr air an dà chuid an-dràsta.
So she smiled and held out her hand.	Mar sin rinn i gàire agus chùm i a-mach a làmh.
He performed many great plays when his team needed them.	Rinn e iomadh dealbh-chluiche mòr nuair a bha feum aig an sgioba aige orra.
All you have to do is stick to the topic of the blog.	Chan eil agad ach cumail ri cuspair a’ bhlog.
Eventually the work was ready for the media.	Mu dheireadh bha an obair deiseil airson na meadhanan.
This is because of the nature of that shop.	Tha seo air sgàth nàdar a 'bhùth sin.
I've been away too long.	Tha mi air a bhith air falbh ro fhada.
It made us feel really good.	Thug e oirnn faireachdainn math dha-rìribh.
So we get the record straight.	Mar sin faigh sinn an clàr gu dìreach.
There was an hour left to run, which was right.	Bha uair a thìde air fhàgail airson ruith, rud a bha ceart.
Unless someone tells him.	Mura innis cuideigin dha.
The future was not here yet, and the past is gone.	Cha robh an t-àm ri teachd an seo fhathast, agus dh'fhalbh an àm a dh'fhalbh.
The results of the tests presented represent three that were performed.	Tha toraidhean nan deuchainnean a chaidh a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì a chaidh a dhèanamh.
I looked at the money again.	Thug mi sùil air an airgead a-rithist.
White people.	Daoine geala.
But that is not the important feature here.	Ach chan e sin am feart cudromach an seo.
I went and sat in the chair next to him.	Chaidh mi agus shuidh mi anns a’ chathair ri thaobh.
Therefore, the application is limited to specific uses.	Mar sin, tha an tagradh cuingealaichte ri cleachdaidhean sònraichte.
I can handle that.	Is urrainn dhomh sin a làimhseachadh.
The above method is for the previous case.	Tha an dòigh gu h-àrd airson a 'chùis roimhe.
She is not looking down on us.	Chan eil i a’ coimhead sìos oirnn.
No wonder his head was missing.	Cha robh e na iongnadh gun robh a cheann a dhìth.
He wants to know who everyone else is going to call.	Tha e airson faighinn a-mach cò a tha a h-uile duine eile a’ dol a ghairm.
The person can then use their faith to create meaning and values.	Faodaidh an neach an uairsin a chreideamh a chleachdadh gus brìgh agus luachan a chruthachadh.
From one of two independent experiments.	Bho aon de dhà dheuchainnean neo-eisimeileach.
It may make things a little easier for you to understand.	Is dòcha gun dèan e cùisean beagan nas fhasa dhut a thuigsinn.
An exam cannot have two different starting points at the same time.	Chan urrainn dà àite tòiseachaidh eadar-dhealaichte a bhith aig deuchainn aig an aon àm.
You look beautiful, for sure.	Bidh thu a’ coimhead brèagha, airson a bhith cinnteach.
They will then receive a letter in the post.	An uairsin, gheibh iad litir sa phost.
None of the above.	Chan e gin de na tha gu h-àrd a th’ ann.
Of course, there were a lot of things on the set.	Gu dearbh, bha tòrr rudan air an t-seata.
He does that now.	Bidh e a’ dèanamh sin a-nis.
My kids are real.	Tha mo chlann fìor.
We need to develop a strategy of what we are going to build.	Feumaidh sinn ro-innleachd a leasachadh de na tha sinn a’ dol a thogail.
There was no other choice.	Nach robh roghainn eile ann.
Today, it is the town square.	An-diugh 's e ceàrnag a' bhaile a th' ann.
If she could only sleep for an hour or two.	Mura b 'urrainn dhi ach cadal airson uair no dhà.
The only real option is to get out of the way.	Is e an aon fhìor roghainn faighinn a-mach às an rathad.
I have never seen it like that.	Chan fhaca mi a-riamh e mar sin.
He gets tears in his eyes.	Bidh e a’ faighinn deòir na shùilean.
I was fine with that.	Bha mi ceart gu leòr le sin.
The ball just comes out so hot.	Tha am ball dìreach a’ tighinn a-mach cho teth.
I have this feeling that he is happy.	Tha an mothachadh seo agam gu bheil e toilichte.
They will not appreciate it.	Cha bhith iad ga meas.
We talked over it.	Bhruidhinn sinn thairis air.
You have no control.	Chan eil smachd agad.
It's been that way since we were kids.	Tha e air a bhith mar sin bho bha sinn nar clann.
I sat down and pulled over.	Shuidh mi sìos agus tharraing mi.
He made her walk and turn.	Thug e oirre coiseachd agus tionndadh.
And last but not least, the fact that the other guys couldn't keep up.	Agus an tè mu dheireadh, leis nach b’ urrainn dha na gillean eile aghaidh dhìreach a chumail.
I have to run.	Feumaidh mi ruith.
But second, do not confront us.	Ach a dhà, na cuir d’ aghaidh nar n-aghaidh.
No move to run and no move to charge us.	Gun ghluasad gu ruith agus gun ghluasad gus cosgais a chuir oirnn.
So think about what you want.	Mar sin smaoinich air na tha thu ag iarraidh.
The message should be clear to you.	Bu chòir don teachdaireachd a bhith soilleir dhut.
Chances are he could win.	Tha teansa gum b’ urrainn dha buannachadh.
Even in their sleep they were beautiful.	Fiù 's nan cadal bha iad àlainn.
It seems to us that this view is unrelated to reality.	Tha e coltach dhuinn nach eil an sealladh seo ceangailte ri fìrinn.
These results are consistent with the results of previous studies.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ri toraidhean sgrùdaidhean roimhe.
The more of us, the better.	Barrachd againn, 's ann as fheàrr.
We say the impact is small.	Tha sinn ag ràdh gu bheil a 'bhuaidh beag.
A higher score represents a higher level of anxiety and therefore a higher risk of falls.	Tha sgòr nas àirde a’ riochdachadh ìre iomagain nas àirde agus mar sin cunnart nas àirde tuiteam.
And if there is such a thing, don't wait.	Agus ma tha an leithid ann, na fanadh iad.
I smile at her.	Bidh mi a’ dèanamh gàire oirre.
I know how good it feels to be like you.	Tha fios agam cho math sa tha e a’ faireachdainn nuair a tha iad a’ còrdadh riut.
The address may be your reason.	Is dòcha gur e an seòladh an adhbhar agad.
Most of my reviews state that the game is negative.	Tha a’ mhòr-chuid de na lèirmheasan agam ga ainmeachadh mar rud àicheil mun gheama.
Those who serve others and those who serve themselves.	An fheadhainn a tha a 'frithealadh dhaoine eile agus an fheadhainn a tha gam frithealadh fhèin.
Both can be found in the same energy scale.	Faodar an dà chuid a lorg anns an aon sgèile lùtha.
I will meet him at his house at seven in the afternoon.	Coinnichidh mi e aig a thaigh aig seachd feasgar.
We know what to expect from it.	Tha fios againn dè a bu chòir a bhith an dùil bhuaithe.
Another telling the truth.	Fear eile ag innse na fìrinn.
Even though we could find someone.	Fiù 's ged a b' urrainn dhuinn cuideigin a lorg.
He needed to prepare quickly and recover.	Dh'fheumadh e ullachadh gu luath agus faighinn air ais.
When he reached his knees she let go of the army.	Nuair a ràinig e a ghlùinean leig i leis an arm.
This is often debated.	Tha seo air a dheasbad gu tric.
He was alone, they said.	Bha e leis fhèin, thuirt iad.
It wasn't his place.	Cha b' e an t-àite a bh' aige.
Got it.	Fhuair mi e.
Goals give us hope, direction and focus.	Bheir amasan dòchas, stiùireadh agus fòcas dhuinn.
He found out because she came crying.	Fhuair e a-mach e oir thàinig i an sin a’ caoineadh.
I looked away at the last minute.	Thug mi mo shùil dheth aig a’ mhionaid mu dheireadh.
Check the heat.	Thoir sùil air an teas.
I could not tell you who to vote for.	Cha b’ urrainn dhomh innse dhut cò dha a bhòtas mi.
He did not know what to think of her.	Cha robh fios aige dè a smaoinicheadh ​​​​e oirre.
Every child has the right to live in a warm, dry home.	Tha còir aig a h-uile pàiste a bhith a’ fuireach ann an dachaigh bhlàth, thioram.
However, the performance difference is not very large.	Ach, chan eil an eadar-dhealachadh coileanaidh glè mhòr.
But the circumstances were different.	Ach bha na suidheachaidhean eadar-dhealaichte.
Don't do it yet, think about it.	Na dèan fhathast, thig gu smaoineachadh air.
There would be no such thing as words or books or people.	Cha bhiodh leithid de rud ann ri faclan no leabhraichean no daoine.
And there was that smell.	Agus bha an fhàileadh sin ann.
In an instant we were at war.	Ann an tiota bha sinn aig cogadh.
What he has is a lot of fun.	Is e tòrr spòrs a th’ anns na tha aige.
I was never scared in my life.	Cha robh eagal orm a-riamh nam bheatha.
Then go out and look at those lights, and then come back on.	An uairsin gabh a-mach agus thoir sùil air na solais sin, agus an uairsin till a-steach.
We don't even have money to buy food.	Chan eil eadhon airgead againn airson biadh a cheannach.
I’m on the line and I’ve been there for a long time.	Tha mi air an loidhne agus tha mi air a bhith ann airson ùine mhòr.
In that game there are a few things to keep in mind.	Anns a’ gheama sin tha beagan rudan ri thoirt fa-near.
The results were compared between tumors and control groups.	Chaidh na toraidhean a choimeas eadar tumhair agus buidhnean smachd.
It seemed to have come up straight out of the ground.	Bha e coltach gun tàinig e suas gu dìreach a-mach às an talamh.
It came together really well.	Thàinig e còmhla gu math dha-rìribh.
Any work.	Obair sam bith.
To play at his events.	Gus cluich aig na tachartasan aige.
Then there are two issues.	An uairsin, tha dà chùis ann.
I'm not just into drugs.	Chan eil mi dìreach an sàs ann an drogaichean.
On their own they would be fine.	Air an ceann fhèin bhiodh iad ceart gu leòr.
Don't forget it, girl.	Na dìochuimhnich e, nighean.
Repeat the above until the tree is empty.	Dèan ath-aithris air na tha gu h-àrd gus am bi an craobh falamh.
I missed the end.	Chaill mi an deireadh.
With a longer period.	Le ùine nas fhaide.
A much higher price increase is less likely in our view.	Chan eil àrdachadh prìs mòran nas àirde cho dualtach nar beachd.
Same with school.	An aon rud ris an sgoil.
You start by planting five to ten birds in the field.	Tòisichidh tu le bhith a’ cur còig gu deich eòin san achadh.
This is money for family planning programs.	Is e seo airgead a’ dol gu prògraman dealbhadh teaghlaich.
I noticed this at work and at home.	Mhothaich mi seo aig an obair agus aig an taigh.
Nothing is broken here.	Chan eil dad briste an seo.
Shoes came next.	Thàinig brògan an ath rud.
But this only helps within a term.	Ach chan eil seo na chuideachadh ach taobh a-staigh teirm.
Because they live on the land.	A chionn gu bheil iad a’ fuireach air an fhearann.
We have to find it.	Feumaidh sinn a lorg.
Sometimes for an hour or two.	Uaireannan airson uair no dhà.
You are not death.	Chan e bàs a th’ annad.
Of course you will.	Gu dearbh cumaidh tu.
He had learned nothing.	Cha robh e air dad ionnsachadh.
The court was right about the second point.	Bha a’ chùirt ceart mun dàrna puing.
And each other.	Agus a chèile.
In nature everything has a place.	Ann an nàdar tha àite aig a h-uile dad.
I know that you are well and that you are at peace.	Tha fios agam gu bheil thu fallain agus gu bheil thu ann an sìth.
Taste it.	Dèan blasad air.
No matter how much they love them.	Ge bith dè an gaol a th 'aca orra.
And technological risk is the second type of risk.	Agus is e cunnart teicneòlais an dàrna seòrsa de chunnart.
We are safe now.	Tha sinn sàbhailte a-nis.
His friends eventually leave him and he falls in hard times.	Bidh a charaidean ga fhàgail mu dheireadh agus tha e a’ tuiteam ann an amannan cruaidh.
It has been located for several years in a shed.	Tha e air a bhith suidhichte airson grunn bhliadhnaichean ann an seada.
He never mentioned them.	Cha tug e iomradh orra a-riamh.
I did not think you would think that.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum beachdaich thu air sin.
Two safety checks were carried out.	Chaidh dà sgrùdadh sàbhailteachd a dhèanamh.
You are a big man.	Tha thu nad dhuine mòr.
He just liked being around people.	Bha e dìreach dèidheil air daoine a bhith timcheall.
I will never let her fall.	Cha leig mi a-riamh i tuiteam.
Not a fast guy, which would take weeks.	Chan e fear luath, rud a bheireadh seachdainean.
Then a baby ran in front of your car.	An uairsin ruith leanabh air beulaibh do chàr.
New body and what though.	Corp ùr agus dè ge-tà.
This would explain it.	Bhiodh seo ga mhìneachadh.
We share a bed so my friend can find a place.	Bidh sinn a’ roinn leabaidh gus am faigh mo charaid àite fhèin.
Kind of like a game.	Seòrsa mar ghèam.
That hurt her feelings a little, but she was used to it.	Rinn sin beagan cron air na faireachdainnean aice, ach bha i cleachdte ris.
They both looked up at him as he entered.	Choimhead iad le chèile suas air nuair a chaidh e a-steach.
There is no light.	Chan eil solas ann.
Roll out as before.	Rolaig a-mach mar roimhe.
The first important thing is safety.	Is e sàbhailteachd, gu dearbh, a’ chiad rud.
My head does not matter.	Chan eil mo cheann gu diofar.
A treaty enforced by the states.	Cùmhnant air a chuir an gnìomh leis na stàitean.
It seemed like a good challenge, so we did it.	Bha e coltach gur e dùbhlan math a bh’ ann agus mar sin rinn sinn e.
He rubbed and walked for a long time.	Bha e suathadh agus falbh airson ùine mhòr.
For the rest of your life.	Airson a 'chòrr de do bheatha.
It has finally been accepted.	Tha e air gabhail ris mu dheireadh.
The power is gone.	Dh'fhalbh an cumhachd.
Critical thinking.	Smaoineachadh breithneachail.
Those things she could live for.	Na rudan sin b 'urrainn dhi a bhith beò.
I do not know why not, but it is not.	Chan eil fhios agam carson nach eil, ach chan eil.
The car has been well looked after.	Thathas air coimhead gu math ris a’ chàr.
He wrote great music.	Sgrìobh e ceòl fìor mhath.
However, this right is limited to the hearing itself.	Ach, tha a’ chòir seo cuingealaichte ris an èisteachd fhèin.
Who knows what.	Cò aig tha fios dè.
Give it your due.	Thoir dha do dhìcheall.
Maybe that's okay for now.	Is dòcha gu bheil sin ceart gu leòr airson a-nis.
The company itself was as old as the building.	Bha a’ chompanaidh fhèin cho sean ris an togalach.
Not sleeping well without eating very angry at the time of knowing.	Gun a bhith a’ cadal gu math gun a bhith ag ithe gu math feargach aig an àm fios.
We walked away from him.	Choisich sinn air falbh bhuaithe.
It's a digital life.	Is e beatha dhidseatach a th’ ann.
Each foot brings us closer.	Bheir gach cas sinn nas fhaisge.
It doesn't go that way.	Chan eil e a’ dol mar sin.
Poor concord.	Co-chòrdadh truagh.
They had no plan.	Cha robh plana aca.
That will be funny.	Bidh sin èibhinn.
The boys and girls on the streets, at school, in church.	Na balaich agus na caileagan air na sràidean, san sgoil, anns an eaglais.
We called him to go into action.	Chuir sinn fios air gus a dhol a-steach don ghnìomh.
His face is no longer dead.	Chan eil aodann marbh tuilleadh.
It is a normal occurrence.	Is e cùis àbhaisteach a th’ ann.
I'm not sure why people don't get paid though.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil daoine a’ faighinn pàigheadh ​​ge-tà.
It's a new medium.	Is e meadhan ùr a th’ ann.
I did not tell anyone.	Cha do dh'innis mi do dhuine sam bith.
It was not about your actions, but about your words.	Cha robh e mu dheidhinn do ghnìomhan, ach mu do bhriathran.
Thank you for your support.	Mòran taing airson ur taic.
Her death was hard on me.	Bha a bàs cruaidh orm.
Basically, there are two issues to consider.	Anns a 'bhunait, tha dà chùis ri beachdachadh.
I abandoned him, you see.	Thrèig mi e, chì thu.
I did not tell you that you would never see the film.	Cha do dh'innis mi dhut nach fhaiceadh tu am film a-riamh.
It's short, simple and to the point.	Tha e goirid, sìmplidh agus chun na h-ìre.
Eventually, some products enter the market.	Mu dheireadh, bidh cuid de thoraidhean a ’dol a-steach don mhargaidh.
It's people who make it dangerous.	Is e daoine a tha ga dhèanamh cunnartach.
Everyone else just takes it easy.	Tha a h-uile duine eile dìreach ga ghabhail gu furasta.
It is well worth the money.	Is math as fhiach e an t-airgead.
It can be as simple as a few lines of code.	Dh’ fhaodadh e a bhith cho sìmplidh ri beagan loidhnichean de chòd.
He will take care of you.	Bheir e cùram dhut.
We could not read it if that was not the case.	Cha b’ urrainn dhuinn a leughadh mura robh sin mar sin.
He was strong up to his last blow.	Bha e làidir suas chun bhuille mu dheireadh aige.
Proceed to a general issue.	Air adhart gu cùis choitcheann.
Shortly afterwards she ran away and was taken to a psychiatric hospital.	Goirid às deidh sin ruith i air falbh agus chaidh a cur gu ospadal inntinn-inntinn.
If not, let her go.	Mura h-eil, leig leatha falbh.
The voice was right.	Bha an guth ceart.
I had to run to keep up with her.	B’ fheudar dhomh ruith airson cumail suas rithe.
She just didn't want to accept it.	Cha robh i dìreach airson gabhail ris.
You and I both know that this is not true.	Tha fios agad fhèin agus mise le chèile nach eil seo fìor.
I need you to answer my question.	Tha feum agam ort mo cheist a fhreagairt.
I'm listening.	Tha mi ag èisteachd.
They came up with a very long list.	Thàinig iad suas le liosta glè fhada.
I would take it from there.	Thogainn às an sin.
The man was very tall and strong.	Bha an duine glè àrd agus làidir.
I will take weeks like this every week, please.	Bheir mi seachdainean mar seo a h-uile seachdain, mas e do thoil e.
I found a solution on this page.	Lorg mi fuasgladh air an duilleag seo.
My gift to you is baby.	Is e mo thiodhlac dhut pàisde.
She did not want to see.	Cha robh i airson fhaicinn.
They didn't look at her.	Cha tug iad sùil oirre.
So do most of you.	Mar sin tha a’ mhòr-chuid agaibh.
We went three or four hours.	Chaidh sinn tri no ceithir uairean.
Well, maybe it's a threat of a suit.	Uill, is dòcha gur e bagairt deise a th’ ann.
I can draw it perfectly.	Is urrainn dhomh a dhealbh gu foirfe.
Many of his programs do not work very well.	Tha mòran de na prògraman aige nach eil ag obair glè mhath.
Everyone else means my husband.	Tha a h-uile duine eile a 'ciallachadh an duine agam.
Certainly, it was meant for her.	Gu cinnteach, bha e air a chiallachadh dhi.
I just had to decide where to start.	Cha robh agam ach co-dhùnadh càite an tòisicheadh ​​​​mi.
Then it will.	An uairsin nì e.
But if you do, you are in good hands.	Ach ma nì thu, tha thu ann an làmhan math.
They do not speak.	Chan eil iad a’ bruidhinn.
It was just.	Bha dìreach.
Consider three processes.	Beachdaich air trì pròiseasan.
But everyone is individual.	Ach tha gach neach fa leth.
Nothing stands out.	Chan eil dad a 'seasamh a-mach.
All the while he kept up with me.	Fad na h-ùine chùm e suas rium.
Not with women today.	Chan ann le boireannaich an-diugh.
Her face was thin and pale.	Bha a h-aodann caol agus bàn.
But he was never so sure he would die.	Ach cha robh e a-riamh cho cinnteach gum bàsaich e.
She taught me to play.	Dh'ionnsaich i dhomh cluich.
It was completed and evaluated by the research team.	Chaidh a chrìochnachadh agus a mheasadh leis an sgioba rannsachaidh.
So that was great for me.	Mar sin bha sin mòr dhomh.
Or something like that.	No rudeigin mar sin.
The emphasis on title race.	An cuideam air rèis tiotal.
She finished it.	Chrìochnaich i e.
They show or display things.	Bidh iad a’ sealltainn no a’ taisbeanadh rudan.
Something they would never do.	Rud nach dèanadh iad a-chaoidh.
That made more sense.	Rinn sin ciall na b’ fheàrr.
They will be hurt but it will pass.	Bidh iad air an goirteachadh ach thèid e seachad.
As it was, he left.	Mar a bha e, dh’ fhàg e an t-slighe.
But nothing could be done.	Ach cha b’ urrainn dad a dhèanamh.
This is the kind of black history that the white man studies.	Is e seo an seòrsa eachdraidh dhubh a bhios an duine geal a’ sgrùdadh.
Let it stand.	Leig leis seasamh.
I know how it is.	Tha fios agam ciamar a tha e.
Happy birthday and well done.	Gun robh thu toilichte agus a’ dèanamh gu math.
Or anything else for that matter.	No rud sam bith eile airson a’ chùis sin.
I have spoken to people who were there that day.	Tha mi air bruidhinn ri daoine a bha ann an latha sin.
But it also felt a little off-putting.	Ach bha e a’ faireachdainn beagan rèidh dhomh.
One night she had a dream.	Aon oidhche bha aisling aice.
Nothing changes.	Chan eil dad ag atharrachadh.
But don't think that everyone here is the same as you.	Ach na bi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine an seo an aon rud riut fhèin.
However, they are not on the list.	Ach, chan eil iad air an liosta.
I still remember.	Tha cuimhne agam fhathast.
You can prove that here and here.	Faodaidh tu sin a dhearbhadh an seo agus an seo.
And he must have loved you, he can't help his fathers.	Agus feumaidh gun robh gaol aige ort, chan urrainn dha athraichean a chuideachadh.
I don’t even have to say my order.	Chan fheum mi eadhon an òrdugh agam a ràdh.
Everything is dead.	Tha a h-uile dad marbh.
It made me grow and grow stronger.	Thug e orm fàs agus fàs nas làidire.
It's faster this season.	Tha e nas luaithe an t-seusan seo.
It was not a move.	Cha b’ e gluasad a bh’ ann.
So this site was born as a solution.	Mar sin rugadh an làrach seo mar fhuasgladh.
It is more difficult in a wide open field.	Tha e nas duilghe ann an raon farsaing fosgailte.
The ship would have lost time.	Bhiodh an soitheach air ùine a chall.
People were lying on the floor.	Bha daoine nan laighe air an làr.
People would pay attention.	Bheireadh daoine an aire.
My wife is convinced it worked.	Tha mo bhean fhìn cinnteach gun do dh’obraich e.
It is important that the water is not too hot.	Tha e cudromach nach eil an t-uisge ro theth.
It would have been too much, too early.	Bhiodh e air a bhith cus, ro thràth.
It looks almost the same.	Tha e a’ coimhead cha mhòr an aon rud.
Knowledge was power.	Bha eòlas cumhachd.
Most had been through too much.	Bha a’ mhòr-chuid air a bhith troimhe cus.
It does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Chan eil e a 'toirt seachad comhairle meidigeach, breithneachadh no leigheas.
That is far too slow for our story.	Tha sin fada ro shlaodach airson ar sgeulachd.
I'm really starting to hate this job.	Tha mi dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ fuath leis an obair seo.
I have lived to see.	Tha mi air a bhith beò airson fhaicinn.
And you certainly do not want your life to be under their control.	Agus gu cinnteach chan eil thu airson gum bi do bheatha fo smachd iad.
What works for you, it works for you.	Na tha ag obair dhut, bidh e ag obair dhut.
She started to open the back door of the car.	Thòisich i air doras cùil a’ chàir fhosgladh.
Read the full story.	Leugh an sgeul gu lèir.
There is no place to return.	Chan eil àite ann airson tilleadh.
The second concern is cost.	Is e an dàrna dragh cosgais.
Not many positive reviews came up.	Cha tàinig mòran lèirmheasan adhartach suas.
It is important to make one thing clear.	Tha e cudromach aon rud a dhèanamh soilleir.
People will have no problems with it.	Cha bhi trioblaidean aig daoine leis.
I know how you love to buy.	Tha fios agam mar a tha thu dèidheil air ceannach.
People need more friends, everyone needs more friends.	Feumaidh daoine barrachd charaidean, feumaidh a h-uile duine barrachd charaidean.
It's like a boil.	Tha e coltach ri boil.
He decided that was a relief.	Cho-dhùin e gur e faochadh a bha sin.
I accept the result, but do not ignore it.	Gabhaidh mi ris an toradh, ach na leig seachad e.
Of course it should never have been created.	Gu dearbh cha bu chòir a bhith air a chruthachadh a-riamh.
It's not a problem.	Chan e duilgheadas a th’ ann.
One way or another it will come out the same.	Aon dòigh no dòigh eile thig e a-mach an aon rud.
You were not like that, until you went out there.	Cha robh thu mar sin, gus an deach thu a-mach ann.
That life is gone.	Tha a’ bheatha sin air falbh.
You will never lose that.	Cha chaill thu sin a-riamh.
But one of them went out.	Ach chaidh aon dhiubh a-mach.
That did not happen in the white house.	Cha do thachair sin anns an taigh gheal.
For example, tell yourself to study two hours before lunch.	Mar eisimpleir, innis dhut fhèin a bhith ag ionnsachadh dà uair a thìde ron lòn.
However, this answer is based on confusion.	Ach, tha am freagairt seo stèidhichte air troimh-chèile.
Your product or service is different from others in the industry.	Tha an toradh no an t-seirbheis agad eadar-dhealaichte bho fheadhainn eile sa ghnìomhachas.
This can be used for drug development, drug response, and treatment development.	Faodar seo a chleachdadh airson leasachadh dhrogaichean, freagairt dhrogaichean, agus leasachadh leigheis.
Maybe it wasn't one minute.	Is dòcha nach robh aon mhionaid ann.
Such a distribution is described as follows.	Tha sgaoileadh mar seo air a mhìneachadh anns an dòigh a leanas.
Just my name.	Dìreach m’ ainm.
He looks hurt, then angry.	Tha e a 'coimhead air a ghoirteachadh, an uairsin feargach.
It's great.	Tha e sgoinneil.
Woman grown.	Bean air fàs.
That's bad news.	Sin droch naidheachd.
I think they were planning to storm the house.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh iad an dùil stoirm a chuir air an taigh.
The state is the next thing it will do.	Is e an stàit an ath rud a nì e.
Well, he would see to it that it never went down.	Uill, chitheadh ​​​​e ris nach deach e sìos a-riamh.
No one said much as they made their way down the road.	Cha tuirt duine mòran agus iad a’ dèanamh an slighe sìos an t-slighe.
I feel this.	Tha mi a’ faireachdainn seo.
Not what you would expect at a home bar.	Chan e na bhiodh dùil agad aig bàr dachaigh.
Then you can walk away.	An uairsin faodaidh tu coiseachd air falbh.
Too many years had passed, and they were gone.	Bha cus bhliadhnaichean air a dhol seachad, agus dh’ fhalbh iad.
But it’s not just like eating each other.	Ach chan eil e dìreach mar a bhith ag ithe a chèile.
Or some why.	No cuid de carson.
I asked if they could cover someone for me.	Dh'fhaighnich mi am faigheadh ​​​​iad cuideigin a chòmhdach air mo shon.
He will be dead in a year.	Bidh e marbh ann am bliadhna.
I will not do it again.	Cha dèan mi a-rithist e.
It will do good for the students.	Nì e math dha na h-oileanaich.
For a good cause.	Airson adhbhar math.
Which is one of the negative points of our design.	A tha mar aon de na puingean àicheil den dealbhadh againn.
No matter where the data is.	Chan eil dragh agad càite a bheil an dàta.
I do not want.	Chan eil mi ag iarraidh.
But they are holding out.	Ach tha iad a’ cumail a-mach e.
But really, that's hardly a job.	Ach dha-rìribh, cha mhòr gur e obair a tha sin.
He is.	Is esan e.
My father couldn't believe it.	Cha b’ urrainn m’ athair a chreidsinn.
Everything was possible.	Bha a h-uile dad comasach.
It just seemed like a joke.	Bha e coltach gur e seòrsa de a bh’ ann.
My daughter definitely has a mouth on her.	Gu cinnteach tha beul aig mo nighean oirre.
I have to keep it.	Feumaidh mi a chumail.
I thought he was back.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e air tilleadh.
Because both of these groups had their own goals.	Leis gu robh na h-amasan aca fhèin aig an dà bhuidheann seo.
He says he is happy.	Tha e ag ràdh gu bheil e toilichte.
He had heard a name.	Bha e air ainm a chluinntinn.
It's the story you create at the table.	Is e an sgeulachd a chruthaicheas tu aig a’ bhòrd.
I agree that he wants to be better this way though.	Tha mi ag aontachadh gu bheil e airson na b’ fheàrr san dòigh seo ge-tà.
Be a man of enduring action.	Bi nad dhuine le gnìomh seasmhach.
As expected, a major signal drop is confirmed.	Mar a bhiodh dùil, thathas a’ dearbhadh tuiteam comharra mòr.
It did not seem that a city could be so far away.	Cha robh e coltach gum faodadh baile a bhith cho fada air falbh.
He could not even speak.	Cha b’ urrainn dha eadhon bruidhinn.
Assisted with data analysis and interpretation.	Air a chuideachadh le mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
I noticed his next outfit.	Thug mi fa-near an ath aodach aige.
You should be proud of yourself.	Bu chòir dhut a bhith moiteil às do leth fhèin.
When we see this in practice, it would be easier to understand.	Nuair a chì sinn seo ann an cleachdadh, bhiodh e na b’ fhasa a thuigsinn.
Sometimes there is a better answer that is not in the standard solution set.	Aig amannan tha freagairt nas fheàrr ann nach eil san t-seata fhuasglaidh gnàthach.
Let’s start with the dad.	Feuch an tòisich sinn leis an athair.
See, my chart.	Feuch, mo chairt.
Some do a little.	Bidh cuid a’ dèanamh beagan.
A useful content marketing strategy will change the conversation.	Bidh ro-innleachd margaidheachd susbaint feumail ag atharrachadh a’ chòmhraidh.
It was heavy.	Bha e trom.
She told me she wanted me to save my voice.	Thuirt i rium gu bheil i ag iarraidh orm mo ghuth a shàbhaladh.
You should not talk about a new opportunity and a new challenge.	Cha bu chòir dhut bruidhinn mu chothrom ùr agus dùbhlan ùr.
Third party vote.	Bhòt treas pàrtaidh.
The proposed study.	An sgrùdadh a chaidh a mholadh.
He could hardly answer.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha freagairt.
They should be happy with the game they played.	Bu chòir dhaibh a bhith toilichte leis a’ gheama a chluich iad.
Then the teacher spoke up.	An uairsin bhruidhinn an tidsear suas.
I was no different.	Cha robh mi eadar-dhealaichte.
Sounds like most of them.	Tha fuaim coltach ris a’ mhòr-chuid dhiubh.
Decisions need to be made.	Feumar co-dhùnaidhean a dhèanamh.
Your code looks right to me.	Tha an còd agad a’ coimhead ceart dhòmhsa.
Other animals too.	Beathaichean eile cuideachd.
You are fast asleep.	Tha thu ann an trom-chadal.
And they were scared.	Agus bha eagal orra.
This effect can have a profound effect on weight gain.	Faodaidh a 'bhuaidh seo buaidh mhòr a thoirt air àrdachadh cuideam.
I have a very good relationship with her.	Tha dàimh fìor mhath agam rithe.
We are the living people.	Is sinne na daoine a tha beò.
We do not know who we trust.	Chan eil fios againn cò anns a bheil earbsa againn.
Not sure how to get it running in normal mode.	Chan eil mi cinnteach ciamar a bheir mi air ruith ann am modh àbhaisteach.
She's just trying to be nice.	Tha i dìreach a’ feuchainn ri bhith snog.
Maybe they are though.	Is dòcha gu bheil iad ge-tà.
Making one boat usually takes about six months.	Mar as trice airson aon bhàta a dhèanamh, bheir e timcheall air sia mìosan.
Most of the place memory studies were performed in young, healthy adults.	Chaidh a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean cuimhne àite a dhèanamh ann an inbhich òga, fallain.
He didn't say much.	Cha tuirt e mòran.
The same sound came from somewhere else.	Bha an aon fhìor fhuaim a’ tighinn à àite eile gu tur.
And if you want proof of the story, here it is.	Agus ma tha thu ag iarraidh dearbhadh na sgeòil, seo e.
From there you can contact your friends.	Às an sin faodaidh tu fios a chuir gu do charaidean.
Price to change.	Prìs ri atharrachadh.
Little is known about the outcome.	Is e glè bheag a tha fios againn mun bhuil.
I thought so.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh.
And now it was over and.	Agus a-nis bha e seachad agus.
It's fine, but there are a couple of problems.	Tha e math, ach tha duilgheadas no dhà ann.
Another thing to remember is to make sure you drink enough water.	Is e rud eile ri chuimhneachadh dèanamh cinnteach gu bheil thu ag òl uisge gu leòr.
I heeded the law and the law won.	Thug mi an aire don lagh agus bhuannaich an lagh.
I need a little help.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh.
I have two good men.	Tha dithis fhear math agam.
The only major difference is in the jump rates.	Is e an aon eadar-dhealachadh mòr anns na h-ìrean leum.
You probably know her because you both go to the same school.	Is dòcha gu bheil thu eòlach oirre leis gu bheil an dithis agaibh a’ dol dhan aon sgoil.
I wanted to talk more.	Bha mi airson barrachd a bhruidhinn.
But near the ground it became a problem.	Ach faisg air an talamh dh'fhàs e na dhuilgheadas.
Ultimately, it helps to keep the local economy afloat.	Aig a’ cheann thall tha e a’ cuideachadh gus an eaconamaidh ionadail a chumail a’ dol.
He wasn't quite sure.	Cha robh e buileach cinnteach.
Next week someone may empty the box.	An ath sheachdain is dòcha gum falamhaich cuideigin am bogsa.
Anyone could vote for them, and special items were opened.	Dh'fhaodadh duine sam bith bhòtadh air an son, agus chaidh nithean sònraichte fhosgladh.
I should know they were friends.	Bu chòir gum biodh fios agam gur e caraidean a bh’ annta.
God is in control.	Tha smachd aig Dia.
She was never afraid of me.	Cha robh eagal oirre a-riamh uam.
It allows me to keep going.	Tha e a’ toirt comas dhomh cumail a’ dol.
But they did tell us a lot.	Ach dh’innis iad gu leòr dhuinn.
You have to listen to everything he tells you.	Feumaidh tu èisteachd ris a h-uile dad a dh’ innseas e dhut.
In the morning she did not feel so clean and well.	Sa mhadainn cha robh i a’ faireachdainn dad cho glan agus cho math.
What is love.	Dè th 'ann an gaol.
Try playing a game.	Feuch ri geama a chluich.
And you never know what will become of your letters.	Agus chan eil fios agad dè a thig gu do litrichean.
He says that they had only two children.	Tha e ag ràdh nach robh aca ach dithis chloinne.
One hand above, one below, fingers outstretched.	Aon làmh gu h-àrd, aon gu h-ìosal, corragan a 'sgaoileadh.
I run faster.	Bidh mi a’ ruith nas luaithe.
I'm worried about you.	Tha mo dhragh oirbh.
We have not been able to do anything for the last two weeks.	Chan eil sinn air a bhith comasach air dad a dhèanamh airson an dà sheachdain a chaidh seachad.
There was one other thing in common at sea of ​​faces.	Bha aon rud eile ann an cumantas aig muir nan aodainn.
Oh wait, that's me.	O fuirich, sin mise.
Or even if he had one.	No ged a bhiodh fear aige.
Stop whatever you are doing and listen.	Stad rud sam bith a tha thu a 'dèanamh agus èist.
I've been thinking about that for several weeks.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh air an fhìrinn sin airson grunn sheachdainean.
I was feeling nervous and scared at the same time.	Bha mi a’ faireachdainn air bhioran agus fo eagal aig an aon àm.
Thank you for the kind words.	Tapadh leibh airson na faclan coibhneil.
If you want to be.	Ma tha thu airson a bhith.
That motion was rejected by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid sin.
They were after drugs.	Bha iad an dèidh drogaichean.
He was kind, even knowledgeable.	Bha e coibhneil, eadhon eòlach.
There was a wedding earlier today.	Bha banais ann na bu tràithe an-diugh.
We don't know for sure.	Chan eil fios againn gu cinnteach.
As well as the silence.	A bharrachd air an t-sàmhchair.
I followed her.	Lean mi a-steach i.
Tell us that story.	Innis dhuinn an sgeul sin.
I don't think everyone thinks the same.	Chan eil mi an dùil gum bi a h-uile duine a’ smaoineachadh mar mise.
She would make it home.	Dhèanadh i dhachaigh e.
It can cause problems.	Faodaidh e duilgheadasan adhbhrachadh.
And that's the most important thing to me.	Agus sin an rud as cudromaiche dhòmhsa.
Her eyes were open but she could not see.	Bha a sùilean fosgailte ach cha robh i a’ faicinn.
It's going to come out.	Tha e dol a thighinn a-mach.
They would restrict our access to our families outside.	Bhiodh iad a’ cuingealachadh ar ruigsinneachd do ar teaghlaichean air an taobh a-muigh.
The real issue would come later.	Thigeadh an fhìor chùis nas fhaide air adhart.
It takes practice.	Bidh e a’ gabhail cleachdadh.
She must want to survive.	Feumaidh i a bhith airson a bhith beò.
To me, there are no friends.	Dhòmhsa, chan eil caraidean ann.
He was really dead and gone now, killed by my hand.	Bha e dha-rìribh marbh agus air falbh a-nis, air a mharbhadh le mo làimh.
Not a bit if so.	Chan e beag ma tha.
Basically, you would check if the value you entered is in a group of records.	Gu bunaiteach, dhèanadh tu sgrùdadh a bheil an luach a chuir thu a-steach ann am buidheann chlàran.
There is not much to report.	Chan eil mòran ri aithris.
And as we progress, we become more comfortable.	Agus mar a nì sinn adhartas, bidh sinn nas comhfhurtail.
There was another in that crowd who should not be there.	Bha fear eile anns an t-sluagh sin nach bu chòir a bhith ann.
At least if not more.	Co-dhiù mura h-eil barrachd.
Let's just do it first.	Cha dèan sinn ach a’ chiad chùis.
Take care.	Thoir an aire a bheir.
You drop even more stuff.	Bidh thu a’ leigeil às eadhon barrachd rudan.
I have shown it to others.	Tha mi air sealltainn do dhaoine eile.
Because we haven't done anything yet.	Leis nach eil sinn air dad a dhèanamh fhathast.
It seems a bit strange.	Tha e coltach beagan annasach.
Everything with you is something new.	Tha a h-uile dad còmhla riut rudeigin ùr.
Now it is far too low.	A-nis tha e fada ro ìosal.
And yet, it was not really that simple.	Agus fhathast, cha robh e dha-rìribh cho sìmplidh.
I know where he is all the time.	Tha fios agam càite a bheil e fad na h-ùine.
But then that's the old man.	Ach an uairsin sin an t-seann fhear.
She did not tell me who.	Cha do dh'innis i dhomh cò.
The whole community knew they were there.	Bha fios aig a’ choimhearsnachd air fad gu robh iad ann.
She fell at the corner where he first saw her.	Thuit i aig an oisinn far am fac e i an toiseach.
He currently has his best job in college football.	Tha an obair as fheàrr aige ann am ball-coise na colaiste an-dràsta.
Enough of that, then.	Gu leòr de sin, ma-thà.
See what's under your feet, under your feet.	Faic na tha fo do chasan, fo do chasan.
You have to look for it but it is there.	Feumaidh tu coimhead air a shon ach tha e ann.
However, application is not complete, and this is not the case.	Ach, chan eil tagradh iomlan, agus chan eil seo idir.
The idea is the same as my previous program.	Tha am beachd an aon rud ris a’ phrògram a bh’ agam roimhe.
All the hard work came after that.	Thàinig an obair chruaidh gu lèir às deidh sin.
Nothing on this issue yet.	Chan eil dad air a’ chùis seo fhathast.
She was a very nice woman.	'S e boireannach glè laghach a bh' innte.
The boys in the office sent you.	Chuir na balaich san oifis thu.
Feedback from patients was very positive.	Bha fios air ais bho euslaintich air leth dòchasach.
Put you off for a month.	Cuir a-mach thu airson mìos.
Set them upright, true, and strong.	Suidhich iad dìreach, fìor, agus làidir.
He will then hand over the source.	An uairsin bheir e seachad an stòr.
If only all escapes were so clean and simple.	Nam biodh a h-uile teicheadh ​​​​a-mhàin cho glan agus cho sìmplidh.
Rather than the silly gain.	Seach a 'bhuannachd gòrach.
Not today, not next week, but down the road.	Chan ann an-diugh, chan ann an ath sheachdain, ach sìos an rathad.
Thanks a lot, great share.	Mòran taing, roinn mhòr.
But she did not want to.	Ach cha robh i ag iarraidh.
Their access, however, is limited.	Tha an ruigsinneachd aca, ge-tà, cuingealaichte.
We need to change that plan.	Feumaidh sinn am plana sin atharrachadh.
The sex was nice.	Bha an gnè snog.
This causes the scale to break away from the metal wall.	Tha seo ag adhbhrachadh gum bi an sgèile a 'briseadh air falbh bhon bhalla meatailt.
That is not the law.	Chan e sin an lagh.
Place your hands behind your knees to reduce the pressure.	Cuir do làmhan air cùl do ghlùinean gus an cuideam a lughdachadh.
Same low price.	An aon phrìs ìosal.
He had to see the truth.	Dh'fheumadh e an fhìrinn fhaicinn.
A little tired.	Beagan sgìth.
How the state recovers money spent on education.	Ciamar a gheibh an stàit toradh air ais airson airgead a chaidh a chosg air foghlam.
He was older than he appeared.	Bha e na bu shine na nochd e.
He does not trust anyone.	Chan eil earbsa aige ann an duine sam bith.
Their little stuff.	An stuth beag aca.
Don't forget the rest.	Na dìochuimhnich an còrr.
It was a great place.	’S e àite math a bh’ ann.
When killed.	Nur a chaidh a marbhadh.
I was shocked, but he kept looking at me.	Chrath mi, ach chùm e a’ coimhead orm.
I hoped she knew how to hide.	Bha mi an dòchas gun robh fios aice a dhol am falach.
And you are a good cook.	Agus tha thu nad chòcaire math.
Both were dead.	Bha an dithis marbh.
And now, of course, this path is wrong.	Agus a-nis, gu dearbh, tha an t-slighe seo ceàrr.
They are the key.	Is iadsan an iuchair.
The good news is that cells are functioning as usual.	Is e an deagh naidheachd gu bheil na ceallan ag obair mar a b’ àbhaist dhaibh.
I had a baby with her.	Bha mi le leanabh leatha.
To prove the claim, accept that the first statement is wrong.	Gus an tagradh a dhearbhadh, gabh ris gu bheil a 'chiad aithris ceàrr.
For the next hour or two we were on an average group trip.	Airson an ath uair no dhà bha sinn air turas buidhne cuibheasach.
It is essential for the teeth as well as your bones.	Tha e riatanach airson na fiaclan a bharrachd air na cnàmhan agad.
It is a matter of short time.	Tha e na chùis ùine ghoirid.
It was as if the postman had called to him.	Bha e mar gum biodh am post air gairm thuige.
Starting your career.	A 'tòiseachadh air do dhreuchd.
I was in the middle.	Bha mi sa mheadhan.
We need to move on and find another city.	Feumaidh sinn gluasad air adhart agus baile eile a lorg.
Two or three years, he said.	Dà no trì bliadhna, thuirt e.
Please come back and tell me how you are.	Feuch an tig thu air ais agus innis dhomh mar a tha thu.
Early and late complications were reported.	Chaidh duilgheadasan tràth is fadalach a chlàradh.
They can speak for themselves.	Faodaidh iad bruidhinn air an son fhèin.
She said she was doing her best.	Thuirt i gu robh i a’ dèanamh a dìcheall.
We laughed together.	Rinn sinn gàire còmhla.
This had no effect.	Cha robh buaidh sam bith aig seo.
I should have thought about it too.	Bu chòir dhomh a bhith air smaoineachadh air cuideachd.
It looked good, he felt it.	Bha coltas math air, dh’fhairich e.
He is looking at you from the walls.	Tha e a 'coimhead ort bho na ballachan.
And the man who carried out the attack.	Agus am fear a rinn an ionnsaigh.
He is at my place, looking for me.	Tha e aig an àite agam, a 'coimhead air mo shon.
It made the people involved feel good about themselves.	Thug e air na daoine ris an robh e ceangal a bhith a’ faireachdainn math mun deidhinn fhèin.
Not the way most people think about it as real.	Chan e an dòigh anns an robh a’ mhòr-chuid a’ smaoineachadh air rudan mar fhìor.
It was her statement.	B’ e an aithris aice.
It was a rare time.	B’ e seo an àm ainneamh a bha e.
When the music stopped and the lights came on.	Nuair a stad an ceòl agus thàinig na solais air adhart.
The police came anyway.	Thàinig na poileis co-dhiù.
And he knew they would.	Agus bha fios aige gum biodh iad.
Anger at women.	Fearg air boireannaich.
There was no light in any window.	Cha robh solas ann an uinneag sam bith ri fhaicinn.
I saw it happen.	Chunnaic mi e a’ tachairt.
An organization that works to change things on a large scale.	Buidheann a tha ag obair gus rudan atharrachadh air sgèile mhòr.
Well, that seems to be the case anyway.	Uill, tha e coltach gur e sin am beachd co-dhiù.
He is doing so well.	Tha e a’ dèanamh cho math.
At a distance.	Aig astar.
I wanted him dead so he couldn't hurt my boys.	Bha mi ga iarraidh marbh gus nach b 'urrainn dha mo bhalaich a ghoirteachadh.
Out of the total.	As an iomlan.
Let me play.	Leig leam a chluich.
Perhaps this situation is changing.	Is dòcha gu bheil an suidheachadh seo ag atharrachadh.
But my truth is, right.	Ach is e an fhìrinn agam, ceart.
I never was, not really.	Cha robh mi a-riamh, chan ann gu dearbh.
No way, not how.	Chan eil dòigh, chan ann ciamar.
The pressure of time seems to be forcing the ideas to come out.	Tha e coltach gu bheil an cuideam ùine a’ toirt air na beachdan a thighinn a-mach.
She let out a short angry cry.	Leig i a-mach glaodh goirid feargach.
A funny cross of an old thing that she loved so much.	Crois èibhinn seann rud a bha cho measail oirre.
The truth is, if you just wanted to see it.	Is e an fhìrinn, nam biodh tu dìreach airson a faicinn.
Some even die.	Bidh cuid eadhon a 'bàsachadh.
Experience is the best teacher.	Is e eòlas an tidsear as fheàrr.
But so tell people where they can find out more about you.	Ach mar sin innis do dhaoine far am faigh iad a-mach barrachd mu do dheidhinn.
I read and read and read.	Tha mi a 'leughadh agus a' leughadh agus a 'leughadh.
Beyond the human race.	Nas fhaide na an cinneadh daonna.
They would remain in this post for the next four months.	Fanadh iad san dreuchd seo airson nan ceithir mìosan a tha romhainn.
To make it more real, now comes the fun part.	Gus a dhèanamh nas fìor, a-nis thig am pàirt spòrsail.
Any response that matters.	Freagairt sam bith a tha cudromach.
Story time is very important around here.	Tha àm stòiridh glè chudromach timcheall an seo.
I think that's a good thing.	Tha mi creidsinn gur e rud math a tha sin.
Perhaps this story is true.	Is dòcha gu bheil an sgeulachd seo fìor.
But her mind still turned and she moved.	Ach thionndaidh a h-inntinn fhathast agus ghluais i.
And good language, too.	Agus deagh chainnt, cuideachd.
In reality, these things are not the property of religion.	Ann an da-rìribh, chan eil na rudan sin seilbh creideimh.
It's time to step back.	Tha an t-àm ann a thoirt air ais.
Move the object to different places.	Gluais an nì gu diofar àiteachan.
The views of the subjects support this conclusion.	Tha beachdan nan cuspairean a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
Just very similar.	Dìreach glè choltach.
This is where it gets really interesting.	Seo far a bheil e gu math inntinneach.
She is playing one against the other.	Tha i a' cluich fear an aghaidh a chèile.
You see, she did not know what she was saying, apparently.	Tha thu a’ faicinn, cha robh fios aice dè bha i ag ràdh, coltach.
He just gave you the tools.	Cha tug e ach na h-innealan dhut.
Many of them can make your family sick.	Faodaidh mòran dhiubh do theaghlach a dhèanamh tinn.
And besides, there have been some political problems.	Agus a bharrachd air an sin, tha cuid de dhuilgheadasan poilitigeach air a bhith ann.
It's not that big.	Chan eil e cho mòr.
That is your goal.	Sin an t-amas agad.
Win the next game.	Buannaich an ath gheama.
The characteristics of the patients were similar in both sites.	Bha feartan nan euslaintich coltach ris an dà làrach.
I have very little respect for this team.	Chan eil ach glè bheag de spèis agam don sgioba seo.
I’m going to be honest with you here.	Tha mi gu bhith onarach leat an seo.
I love meeting new people.	Is toil leam a bhith a’ coinneachadh ri daoine ùra.
She was worried.	Bha dragh oirre.
Especially in the early days of bandwagon.	Gu sònraichte anns na làithean tràtha de chòmhlan.
We only have our houses, our cars and this place.	Chan eil againn ach na taighean againn, na càraichean againn agus an t-àite seo.
My friend had run into the house to get a phone.	Bha mo charaid air ruith a-steach don taigh airson fòn fhaighinn.
His second wife and children left him.	Dh'fhàg an dàrna bean agus a chlann e.
But with them you don't know them.	Ach còmhla riutha chan eil thu eòlach orra.
With that, you get an understanding.	Le sin, gheibh thu tuigse.
Less than you.	Nas lugha na thu.
This is followed by later authors.	Tha seo air a leantainn le ùghdaran nas fhaide air adhart.
Then gradually his eyes grew cold and his face seemed to change.	An uairsin mean air mhean dh'fhàs a shùilean fuar agus bha coltas gu robh aodann ag atharrachadh.
They checked our baseline temperature, blood pressure and heart rate.	Rinn iad sgrùdadh air an teòthachd bunaiteach againn, cuideam fala agus ìre cridhe.
Interest rates would rise.	Bhiodh ìrean rèidh ag èirigh.
I will never make such a mistake again.	Cha dèan mi mearachd mar sin tuilleadh.
Do not let the oil boil.	Na leig leis an ola goil.
Here's a free speaker.	Seo duine saor a tha a’ bruidhinn.
The baby was left too.	Bha an leanabh air a fàgail cuideachd.
Sex is not everything.	Chan e gnè a h-uile dad.
This one went even further.	Bha am fear seo a’ dol nas fhaide na sin.
Heads turned, and he turned away abruptly.	Thionndaidh cinn, agus thionndaidh e air falbh gu sgiobalta.
However, progress without its own challenges and limitations is rare.	Ach, is ann ainneamh a thig adhartas sam bith às aonais a dhùbhlain agus a chuingealachaidhean fhèin.
It was as if they were waiting for something.	Bha e mar gum biodh iad a’ feitheamh ri rudeigin.
And they told me that many countries had different names for them.	Agus dh’innis iad dhomh gun robh ainmean eadar-dhealaichte aig iomadh dùthaich dhaibh.
This took too long, and his hands were still tied.	Thug seo ro fhada, agus bha a làmhan fhathast ceangailte.
And that's not a bad thing at all.	Agus chan e droch rud a tha sin.
We were in a terrible crisis.	Bha sinn ann an èiginn uamhasach.
For each element, you get its id and its value.	Airson gach eileamaid, gheibh thu a id agus a luach.
It went down a lot in terms of price.	Chaidh e sìos gu mòr a thaobh prìs.
We decided to keep some better.	Cho-dhùin sinn cuid nas fheàrr a chumail.
When you look back, it's there.	Nuair a sheallas tu air ais, tha e ann.
He has a lot to do.	Tha tòrr aige ri dhèanamh.
Power was never free.	Cha robh cumhachd a-riamh an-asgaidh.
Something as a promise.	Rudeigin mar ghealladh.
Sometimes you push me.	Uaireannan, bidh thu gam phutadh.
They could play music.	B’ urrainn dhaibh ceòl a chluich.
He is a very good man.	’S e duine fìor mhath a th’ ann.
He looked older, somehow, after just a few months.	Bha e a’ coimhead nas sine, dòigh air choireigin, às deidh dìreach na beagan mhìosan sin.
A good fight can clear my head.	Dh’ fhaodadh sabaid mhath mo cheann a ghlanadh.
I found my truth.	Lorg mi an fhìrinn agam.
The same ones, at that.	An aon fheadhainn, aig an sin.
They have treated me like an enemy.	Tha iad air mo làimhseachadh mar nàmhaid.
Unique mobile phone.	Fòn-làimhe air leth.
A portrait of her father.	A dealbh de a h-athair.
Your choice is very simple.	Tha do roghainn gu math sìmplidh.
I was the next person.	B’ e mise an ath dhuine.
The two would have hardly looked any different.	Cha mhòr gum biodh an dithis air coimhead nas eadar-dhealaichte.
This is the first.	Tha seo an toiseach.
She was chosen because of the man in her life.	Chaidh a taghadh air sgàth an duine na beatha.
Four were killed in the state.	Chaidh ceathrar a mharbhadh anns an stàit.
Let's try this with someone new.	Nach feuch sinn seo le cuideigin ùr.
And it feels good.	Agus tha e a’ faireachdainn math.
Better explained by example.	Nas fheàrr air a mhìneachadh le eisimpleir.
This immediately takes a lot of pressure off the couple.	Bidh seo sa bhad a’ toirt tòrr cuideam bhon chàraid.
Look me in the eye and say you never noticed it.	Seall mi san t-sùil agus abair nach do mhothaich thu a-riamh e.
It was as if they were meeting for the first time.	Bha e coltach gun robh iad a’ coinneachadh ri chèile airson a’ chiad uair.
I could feel the heat on my face.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an teas air m ’aodann.
Then report if there are any parts around that should be replaced.	An uairsin, cuir aithris ma tha timcheall air na pàirtean a bu chòir atharrachadh.
There is no problem with the first three rules.	Chan eil duilgheadas sam bith ann leis a’ chiad trì riaghailtean.
Studies of humans were similar.	Bha sgrùdaidhean air daoine coltach ri chèile.
I looked out the front window.	Thug mi sùil a-mach air an uinneig aghaidh.
And they enjoyed it.	Agus chòrd e riutha.
Select the user account from the list.	Tagh an cunntas cleachdaiche bhon liosta.
Several other solutions were offered.	Chaidh grunn fhuasglaidhean eile a thabhann.
This problem seems to be quite complicated.	Tha e coltach gu bheil an duilgheadas seo gu math toinnte.
Accept that you will never be perfect.	Gabh ris nach bi thu gu bràth foirfe.
Also, their boundaries are fully discussed in the specific description.	Cuideachd, tha na crìochan aca air an làn dheasbad anns an tuairisgeul sònraichte.
I enjoyed the drinking culture.	Chòrd cultar an òil rium.
Losing will cause you to lose more and more.	Bheir call ort barrachd is barrachd a chall.
Not by anyone in particular.	Chan ann le duine gu sònraichte.
We must look far ahead, and do not be afraid.	Feumaidh sinn faicinn fada air adhart, agus na biodh eagal oirnn.
I did not want to do it.	Cha robh mi airson a dhèanamh.
After a few small steps forward, the time was up.	Às deidh beagan cheumannan beaga air adhart, bha an ùine seachad.
Bring it back into position.	Thoir air ais i san t-suidheachadh.
I called for a long distance call in early summer.	Chuir mi fios air astar fada tràth as t-samhradh.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
Four hours later, he came back.	Ceithir uairean an dèidh sin, thàinig e air ais.
There were questions about his behavior in high school and college.	Bha ceistean ann mu a ghiùlan san àrd-sgoil agus sa cholaiste.
When you sign up with me, I give you my full attention.	Nuair a bhios tu a’ clàradh còmhla rium bheir mi làn aire dhut.
At least I was too tired to care.	Bha mi ro sgìth co-dhiù airson cùram a ghabhail.
Find it and take it out of bed tonight.	Lorg e agus thoir air falbh bhon leabaidh e a-nochd.
I moved in with her when my parents died.	Chaidh mi a dh’fhuireach còmhla rithe nuair a bhàsaich mo phàrantan.
They do not know their own strength compared to humans.	Chan eil fios aca air an neart fhèin an taca ri daoine.
And that was a surprise.	Agus bha sin na iongnadh.
Population and should be reduced.	Àireamh-sluaigh agus bu chòir a lùghdachadh.
She was the only one who did not.	B’ i an aon fhear nach do rinn.
This year, however, they have decided to go global.	Am-bliadhna, ge-tà, tha iad air co-dhùnadh a dhol cruinneil.
Oh, what a nice bedroom.	O, dè an seòmar-cadail snog a th’ agad.
Houses were even built in a different way.	Chaidh taighean a thogail eadhon ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Just when he got well, he came to an end.	Dìreach nuair a dh'fhàs e math, thàinig e gu crìch.
Look, you're not going to sell your first book.	Seall, chan eil thu a’ dol a reic a’ chiad leabhar agad.
He did not think it was due to a lack of sleep.	Cha robh e den bheachd gur ann bho dìth cadail a bha e.
I have to travel.	Feumaidh mi siubhal.
It's just the beginning.	Chan eil ann ach tòiseachadh.
I can't take myself to throw it away.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a thoirt leam airson a thilgeil air falbh.
I kept cool.	Chùm mi fionnar.
Take possession of the feeling.	Dèan seilbh air an fhaireachdainn.
Degree in political science.	Ceum ann an saidheans poilitigeach.
I still do not know who or what was responsible.	Chan eil fios agam fhathast cò no dè a bha cunntachail.
But it was not over.	Ach cha robh e seachad.
Below is the code.	Gu h-ìosal tha an còd.
I felt calm.	Bha mi a’ faireachdainn socair.
Not that he felt them.	Chan e gun robh e gam faireachdainn.
She told me about his leg.	Dh’innis i dhomh mu a chas.
But that is really the point.	Ach tha sin dha-rìribh ri taobh a’ phuing.
Then you will see.	An uairsin chì thu.
I should not miss it much, out of five thousand a year.	Cha bu chòir dhomh a bhith ga ionndrainn mòran, a-mach à còig mìle sa bhliadhna.
You know the score.	Tha fios agad air an sgòr.
It had to be small.	Dh'fheumadh e a bhith beag.
Three of us are not enough to make a new city.	Chan eil triùir againn gu leòr airson baile ùr a dhèanamh.
Sign in to add this video to playlist.	Clàraich a-steach gus a’ bhidio seo a chur ri liosta cluiche.
It's still early.	Tha e tràth fhathast.
Two orders, just for me.	Dà òrdugh, dìreach dhòmhsa.
Possibly a related form.	Is dòcha foirm co-cheangailte.
It will be available during the spring and summer months.	Bidh e ri fhaighinn tro mhìosan an earraich agus an t-samhraidh.
I didn’t put the clothes on them.	Cha do chuir mi an aodach orra.
Simple but effective.	Simple ach èifeachdach.
You can't try to do things.	Chan urrainn dhut feuchainn ri rudan a dhèanamh.
This time he measured running up.	An turas seo thomhais e ruith suas.
If he could not face her, he could write to her.	Mura b’ urrainn dha a h-aghaidh, dh’ fhaodadh e sgrìobhadh thuice.
We never stopped to miss her.	Cha do stad sinn a-riamh ga h-ionndrainn.
His soldiers followed him.	Lean na saighdearan aige e.
It gives me strength and the will to move on.	Bheir e neart dhomh agus an toil gluasad air adhart.
Come on in.	Thig a-steach orm.
We hope to work our way down the winter.	Tha sinn an dòchas gun obraich sinn ar slighe nas ìsle tron ​​gheamhradh.
I think we can do something really, really special here.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh dha-rìribh, gu math sònraichte an seo.
Moreover, such activity requires time.	A bharrachd air an sin, feumaidh an leithid de ghnìomhachd ùine.
For far too long the insurance industry has been above the line.	Airson fada ro fhada tha gnìomhachas an àrachais air a bhith os cionn na loidhne.
It happened on a mobile phone.	Thachair e air fòn-làimhe.
They are not.	Chan eil iad.
One is involved in the other.	Tha aon an sàs anns an fhear eile.
I am the new one.	Is mise am fear ùr.
It is not a policy we support.	Chan e poileasaidh a tha sinn a’ toirt taic a th’ ann.
I have to share.	Feumaidh mi a roinn.
Instead of marketing them later, market them now.	An àite a bhith gam margaidheachd nas fhaide air adhart, margaidheachd iad a-nis.
You've been working hard, doctor.	Tha thu air a bhith ag obair gu cruaidh, dotair.
The run felt good.	Bha an ruith a’ faireachdainn math.
Tonight was not a night for another drink, either.	Cha b’ e oidhche a bh’ ann a-nochd airson deoch eile, nas motha.
He put a heart in every game he worked.	Chuir e cridhe anns a h-uile gèam a bha e ag obair.
And it is for him.	Agus tha e dha.
So the story goes.	Mar sin tha an sgeulachd a 'dol.
He would never go back.	Cha rachadh e air ais gu bràth.
He met other girls, as well as some older women.	Choinnich e ri caileagan eile, agus cuid de bhoireannaich nas sine cuideachd.
To my right, the river.	Air mo làimh dheis, an abhainn.
Effective testing is a widespread concern.	Tha deuchainn èifeachdach na adhbhar dragh farsaing.
Start planning now.	Tòisich le planadh a-nis.
Another man followed him.	Lean fear eile e.
It's a digital world.	Is e saoghal didseatach a th’ ann.
I knew him well.	Bha mi eòlach air gu math.
Things are picking up fast.	Bidh cùisean a’ togail gu luath.
The many trials of these activities are described.	Thathas a’ toirt cunntas air an iomadh deuchainn de na gnìomhan sin.
He was starting to come back to it.	Bha e a 'tòiseachadh a' tighinn air ais thuige.
Credit hours will be offered on request.	Thèid uairean creideis a thabhann ma thèid an iarraidh.
I did what he said.	Rinn mi na thuirt e.
Just basic stuff.	Dìreach stuthan bunaiteach.
The total cost of the project.	Tha cosgais iomlan a 'phròiseict.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha e gu bhith a’ coimhead mar seo mu dheireadh.
But that is not the focus of this post.	Ach chan e sin fòcas na dreuchd seo.
The biggest dog down.	An cù as motha sìos.
This is his authority.	Is e seo an t-ùghdarras aige.
Most of them were from her.	'S ann bhuaipe a bha a' mhòr-chuid dhiubh.
Here are some pictures.	Seo cuid de na dealbhan.
One of my favorite parts was being a family.	B 'e aon de na pàirtean as fheàrr leam a bhith nad theaghlach.
Knowing something and doing it are two completely different approaches.	Tha eòlas air rudeigin agus ga dhèanamh na dhà dhòigh-obrach gu tur eadar-dhealaichte.
Even less than that.	Fiù 's nas lugha na sin.
There is no real clear agreement yet.	Chan eil fìor aonta soilleir ann fhathast.
I know how you're feeling now.	Tha fios agam dè tha thu a’ faireachdainn a-nis.
I think it's amazing that he didn't throw the fuck out of you.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e iongantach nach do thilg e am fuck a-mach thu.
She was expecting trouble.	Bha dùil aice ri trioblaid.
Have an open heart.	Biodh cridhe fosgailte agad.
Living it is not an easy task.	Chan e rud furasta a th’ ann a bhith beò ris.
In the second and third years, more problems arose.	Anns an dàrna agus an treas bliadhna, nochd barrachd dhuilgheadasan.
I feel so grown up now.	Tha mi a’ faireachdainn cho fàs suas a-nis.
It didn’t seem like a real thing.	Cha robh e coltach ri fìor rud.
It would be wrong for you to think of that as a lie.	Bhiodh e ceàrr dhut smaoineachadh air sin mar bhreugan.
Think for a second about running away.	Smaoinich e airson diog air ruith air falbh.
It's not going to work.	Chan eil e gu bhith ag obair.
I tried this and unfortunately it only made my social anxiety worse.	Dh’ fheuch mi seo agus gu mì-fhortanach rinn e m’ imcheist shòisealta na bu mhiosa.
Here are some things we do in many places.	Seo na bhios sinn a’ dèanamh ann an grunn àiteachan.
All three teams kept their money.	Chùm na trì sgiobaidhean an cuid airgid.
You may find it helpful to read our policy page.	Is dòcha gum bi e feumail dhut ar duilleag poileasaidh a leughadh.
But this was not done.	Ach cha deach seo a dhèanamh.
He agreed to take the job, but on his own terms.	Dh'aontaich e an obair a ghabhail, ach air a chumhachan fhèin.
So good to see you again.	Cho math d’ fhaicinn a-rithist.
I approach them differently.	Bidh mi a’ dèiligeadh riutha ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I know there is more for me to learn.	Tha fios agam gu bheil barrachd ann dhomh ri ionnsachadh.
I would let it down somehow.	Bhithinn ga leigeil sìos dòigh air choireigin.
That ability had never happened to him.	Cha robh an comas sin air tachairt dha.
Do this every night for ten days.	Dèan seo a h-uile oidhche airson deich latha.
It was a good time to think.	B’ e deagh àm a bh’ ann airson smaoineachadh.
The rooms are very quiet.	Tha na seòmraichean gu math sàmhach.
I don’t remember many tears.	Chan eil cuimhne agam air mòran deòir.
Cold hard cash.	Airgead cruaidh fuar.
It may not have been closer to the question.	Is dòcha nach robh faighinn nas fhaisge a-mach às a’ cheist.
Be careful not to lose confidence.	Bi faiceallach nach caill thu ar n-earbsa.
The audience was gone.	Bha an luchd-èisteachd air falbh.
However, there are some downsides to this camera.	Ach, tha cuid de thaobhan sìos don chamara seo.
Also explain the main issue with the problem.	Mìnich cuideachd dè am prìomh chùis leis an duilgheadas.
That is common practice.	Is e cleachdadh cumanta a tha sin.
We're still getting to know each other, still learning.	Tha sinn fhathast a’ faighinn eòlas air a chèile, fhathast ag ionnsachadh.
The meat is said to be of very good quality.	Thathas ag ràdh gu bheil an fheòil de chàileachd fìor mhath.
As has happened today, that is not normal.	Mar a thachair an-diugh, chan eil sin àbhaisteach.
There is really nothing else here.	Chan eil dad eile ann an seo dha-rìribh.
Let me make sure we are on the same page now.	Leig leam dèanamh cinnteach gu bheil sinn air an aon duilleag a-nis.
She might panic.	Dh’ fhaodadh i a dhol ann an clisgeadh.
We did it once.	Rinn sinn e aon turas.
Everything about our accommodation was great.	Bha a h-uile dad mun àite-fuirich againn fìor mhath.
And he is here with us.	Agus tha e an seo còmhla rinn.
You've touched on some great features here.	Tha thu air suathadh air cuid de fheartan math an seo.
And there is another place.	Agus tha àite eile ann.
A model of the animal's head is created first, see text.	Tha modail de cheann an ainmhidh air a chruthachadh an toiseach, faic an teacsa.
He never cried.	Cha do ghlaodh e a-riamh.
Season to taste with good sea salt.	Rèitich gu blas le salann mara math.
You don't have to confirm it and just mention it.	Chan fheum thu a dhearbhadh agus dìreach iomradh a thoirt air.
Now, lift those legs up again.	A-nis, tog na casan sin suas a-rithist.
I know of some places that these people may not know.	Tha fios agam air cuid de dh’ àiteachan air nach eil na daoine sin is dòcha eòlach.
Within an hour, four of them were dead.	Taobh a-staigh uair a thìde, bha ceathrar dhiubh marbh.
We design, create and manufacture high quality signage.	Bidh sinn a’ dealbhadh, a’ cruthachadh agus a’ dèanamh shoidhnichean fìor chàileachd.
I'm getting better over the years, and it's not long before I stand aside.	Tha mi a’ faighinn air adhart ann am bliadhnaichean, agus chan fhada gus an seas mi gu aon taobh.
Five minutes later she found the place.	Còig mionaidean an dèidh sin lorg i an t-àite.
That is far more than any other organization.	Tha sin fada nas motha na buidheann sam bith eile a tha ann.
He did not want to hear the thoughts.	Cha robh e airson na smuaintean a chluinntinn.
That and thank you that you are.	Sin agus tapadh leat gu bheil thu.
They don’t have to think about it.	Chan fheum iad smaoineachadh mu dheidhinn.
Currently on the soft side as well.	An-dràsta air an taobh bog cuideachd.
Of course, 'he said.	Gun teagamh,' thuirt e.
Our eyes met.	Choinnich ar sùilean.
Once you've found it, try running it directly.	Aon uair 's gu bheil thu air a lorg, feuch ris a ruith gu dìreach.
You just have to know if that's what your audience wants.	Feumaidh fios a bhith agad an e sin a tha a dhìth air an luchd-èisteachd agad.
She was not wearing anything else.	Cha robh i a’ caitheamh dad eile.
It seemed to be everywhere at once.	Bha e coltach gu robh e anns a h-uile h-àite aig an aon àm.
My body says yes, yes.	Tha mo chorp ag ràdh tha, tha.
They now know where we are.	Tha fios aca a-nis càite a bheil sinn.
But we clearly feel a responsibility to finish as high as possible.	Ach tha sinn gu follaiseach a’ faireachdainn gu bheil uallach oirnn crìochnachadh cho àrd sa ghabhas.
The blood is on your hand.	Tha an fhuil air do làimh.
This is not my bedroom.	Chan e seo an seòmar-cadail agam.
I love things.	Tha gaol agam air nithean.
We plan to visit often and this is our second new home.	Tha sinn an dùil tadhal gu tric agus is e seo an dàrna dachaigh ùr againn.
In each case, the declaration is complete.	Anns gach suidheachadh tha an dearbhadh coileanta.
Only you can save them.	Is urrainn dhut a-mhàin iad a shàbhaladh.
Just a score.	Dìreach sgòr.
We run at night.	Bidh sinn a 'ruith air an oidhche.
Going to war soon.	Gu bhith na chogadh a dh'aithghearr.
Every day is a new day.	Tha a h-uile latha na latha ùr.
This may cost something more.	Is dòcha gun cosg seo rudeigin a bharrachd.
If your business or car insurance.	Ma tha do ghnìomhachas no ann an àrachas càr.
Those are not words you want to hear.	Chan e sin faclan a tha thu airson a chluinntinn.
She continued to help him with her food, without her eyes leaving her.	Chùm i oirre ga cuideachadh fhèin le a bhiadh, gun a sùilean a’ fàgail a chuid.
I could not be proud.	Cha b' urrainn dhomh a bhith moiteil.
Some stayed on land, while others went to the sky.	Dh'fhuirich cuid air tìr, agus chaidh cuid eile dhan iarmailt.
We hope to be back with more of our family.	Tha sinn an dòchas a bhith air ais le barrachd den teaghlach againn.
I am not ready for this conversation.	Chan eil mi deiseil airson a’ chòmhraidh seo.
I would like to examine it in the presence of his mother.	Bu toil leam a bhith ga sgrùdadh an làthair a mhàthar.
And then he saw it.	Agus an uairsin chunnaic e e.
I work in the drinking water industry.	Tha mi ag obair ann an gnìomhachas an uisge òil.
Where the men really came from is a matter of debate.	Tha cò às a thàinig na fir dha-rìribh na chuspair deasbaid.
Below are some you can try.	Gu h-ìosal tha cuid as urrainn dhut feuchainn.
We stay clean.	Bidh sinn a 'fuireach glan.
They would certainly have returned.	Bhiodh iad gu cinnteach air tilleadh.
I know they have two children.	Tha fios agam gu bheil dithis chloinne aca.
We can find out when the greatest activity has taken place.	Is urrainn dhuinn faighinn a-mach cuin a tha an gnìomhachd as motha air tachairt.
The time required for machine learning is very short.	Tha an ùine a tha a dhìth airson ionnsachadh innealan gu math goirid.
All the villagers were also allowed to leave.	Dh’ fhaodadh muinntir a’ bhaile uile falbh cuideachd.
Also, note the size of the building.	Cuideachd, thoir fa-near meud an togalaich.
He made his horse on one side.	Rinn e an t-each aige air aon taobh.
He had never talked to anyone about the work that was going on.	Cha robh e a-riamh air bruidhinn ri duine sam bith mun obair a bha a’ dol air adhart.
But they did not find everyone.	Ach cha do lorg iad a h-uile duine.
I was pretty sure he had something to do with writing.	Bha mi an ìre mhath cinnteach gu robh rudeigin aige ri dhèanamh ri sgrìobhadh.
That's free too.	Tha sin an-asgaidh cuideachd.
This is perfect if the ball is right for you.	Tha seo foirfe ma tha am ball ceart dhut.
Don't be near it.	Na bi faisg air.
We say the name of the company.	Tha sinn ag ràdh ainm a 'chompanaidh.
It just happened.	Is e dìreach rudeigin a thachair.
He just caught me off guard.	Tha e dìreach air mo ghlacadh bhon gheàrd.
Go out into the world and do something worth writing about.	Rach a-mach air an t-saoghal agus dèan rudeigin as fhiach sgrìobhadh mu dheidhinn.
Leave things as they are.	Fàg rudan mar a tha iad.
He came in peace.	Thàinig e ann an sìth.
This was not the case.	Cha b' ionann seo.
We don't talk about things like that.	Cha bhi sinn a' bruidhinn air rudan mar sin.
These are easy to master if you know what to study.	Tha iad sin furasta am maighstireachd ma tha fios agad dè a nì thu sgrùdadh.
I won't even talk to you tomorrow.	Cha bhith mi eadhon a’ bruidhinn riut a-màireach.
My contract says nothing about killing yourself or your friends.	Chan eil mo chùmhnant ag ràdh dad mu bhith gad mharbhadh fhèin no do charaidean.
But the man picked up the gun anyway.	Ach thog an duine an gunna co-dhiù.
Some rooms were open.	Bha cuid de na seòmraichean fosgailte.
I had nothing in my name.	Cha robh dad agam nam ainm.
And don’t worry about the weight.	Agus na gabh dragh mun chuideam.
All authors contributed to the final manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ris an làmh-sgrìobhainn mu dheireadh.
One thing was for sure, though.	Bha aon rud cinnteach, ge-tà.
It was so amazing to be able to laugh again.	Bha e cho iongantach a bhith comasach air gàire a dhèanamh a-rithist.
Here it is, this is its great opportunity.	Seo e, b’ e seo an cothrom mòr aige.
Showing a wide range.	A’ nochdadh raon farsaing.
It usually happens when we don't know about it.	Mar as trice bidh sin a’ tachairt nuair nach eil fios againn mu dheidhinn.
There is danger.	Tha do chunnart ann.
For the first few days she would not eat anything.	Airson a 'chiad beagan làithean chan itheadh ​​​​i dad.
It's not about process.	Chan ann mu dheidhinn pròiseas a tha e.
You have that ability, and we do not want that to happen.	Tha an comas sin agad, agus chan eil sinn airson gun tachradh sin.
He pushed one of them.	Phut e fear dhiubh.
That strengthens our cause.	Bheir sin neart don adhbhar againn.
I had never been there before.	Cha robh mi a-riamh ann roimhe.
I almost lost the game.	Cha mhòr nach do chaill mi an geama.
I could never tell her about the email.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh innse dhi mun phost-d.
It was really nice.	Bha e uabhasach snog.
So we had a lot of fun.	Mar sin bha tòrr spòrs againn.
As if she was always laughing at him.	Mar gum biodh i a-riamh a 'gàire air a shon.
But we must.	Ach feumaidh sinn.
This is likely to cause further confusion.	Tha e coltach gun cruthaich seo troimh-chèile a bharrachd.
Very good value.	Luach fìor mhath.
A fallen tree killed one person.	Mharbh craobh a thuit aon duine.
That is one way of seeing truth.	Is e sin aon de na dòighean air fìrinn fhaicinn.
Please refer to the appropriate quick start guide for your sound card.	Thoir iomradh air an stiùireadh tòiseachaidh luath iomchaidh airson a’ chairt-fuaim agad.
My taste, my opinion.	Mo bhlas, mo bharail.
He looked at the cat.	Sheall e air a’ chat.
Yes, it's a chicken.	'S e, is e cearc a th' ann.
Maybe again.	'S dòcha a-rithist.
We are not who we were.	Chan e sinne cò a bh’ annainn.
There will be one last chance, one last chance.	Bidh turas mu dheireadh ann, cothrom mu dheireadh.
So you did not know where you were safe.	Mar sin cha robh fios agad càite an robh thu sàbhailte.
Not now, not ever, she said.	Chan ann a-nis, chan ann a-riamh, thuirt i.
No meat, please.	Gun fheoil, mas e do thoil e.
A private box opened on the screen.	Dh’ fhosgail bogsa prìobhaideach air an sgrion.
His right hand is signaling 'right now'.	Tha a làmh dheas a’ dèanamh soidhne airson ‘an-dràsta’.
If it is too wet it will not survive.	Ma tha e ro fhliuch cha bhith e beò.
It can't happen.	Chan urrainn dha tachairt.
It's a walking device.	Is e inneal coiseachd a th’ ann.
So it has a huge impact on the economy.	Mar sin tha buaidh mhòr aige air an eaconamaidh.
I was scared for him and for me.	Bha an t-eagal orm air a shon agus air mo shon.
But she never did.	Ach cha do rinn i a-riamh.
I had changed my mind a lot about baby names.	Bha mi air m’ inntinn atharrachadh gu mòr mu ainmean pàisde.
They make rules for their events.	Bidh iad a 'dèanamh riaghailtean airson na tachartasan aca.
It's a body cover.	Is e còmhdach den bhodhaig a th’ ann.
But that's it.	Ach tha sin deiseil.
When you are younger, they do not call it a gift.	Nuair a tha thu nas òige, chan e tiodhlac a chanas iad ris.
Can be pushed to one side.	Faodar a phutadh gu aon taobh.
I will try again next year.	Feuchaidh mi a-rithist an ath-bhliadhna.
They could not find it.	Cha b’ urrainn dhaibh a lorg.
Check out this site for more details soon!	Cùm sùil air an àite seo airson mion-fhiosrachadh a bharrachd a dh’ aithghearr!.
Of course, it can be very easy.	Gu dearbh, faodaidh e a bhith gu math furasta.
We are all human beings from high to low.	Tha sinn uile mar dhaoine bho àrd gu ìosal.
One you can be proud of.	Fear air am faod thu a bhith moiteil.
I just want to add more words.	Tha mi dìreach airson barrachd fhaclan a chuir a-steach.
There are no normal breath sounds from either of us.	Chan eil fuaimean anail àbhaisteach bho aon seach aon againn.
Just lie there.	Dìreach laigh an sin.
I love us together.	Tha gaol agam oirnn còmhla.
None of this is true.	Chan eil gin de na rudan sin fìor.
One sided note here, though.	Nota aon taobh an seo, ge-tà.
Fuck that.	Fuck sin.
Let us know if you need anything.	Leig fios thugainn ma tha dad a dhìth ort.
He can't get in without me.	Chan urrainn dha faighinn a-steach ann às aonais mise.
With the exception of your time, there are no additional costs.	Ach a-mhàin an ùine agad, chan eil cosgaisean a bharrachd ann.
Everyone.	A h-uile duine.
The dogs run off because they eat better in the desert.	Bidh na coin a 'ruith dheth oir bidh iad ag ithe nas fheàrr san fhàsach.
But she did not see him.	Ach chan fhaca i e.
I want to offer some help.	Tha mi airson beagan cuideachaidh a thabhann.
But that is not how history happened.	Ach cha b’ ann mar sin a thachair eachdraidh.
He has no choice.	Chan eil roghainn aige.
Not sure about the size.	Chan eil mi cinnteach mun mheud.
Our results agree with this concept.	Tha na toraidhean againn ag aontachadh leis a’ bhun-bheachd seo.
He can do nothing bad.	Chan urrainn dha dad a dhèanamh gu dona.
Many reasons have led to it.	Tha mòran adhbharan air leantainn gu e.
A search has been submitted.	Chaidh rannsachadh a chuir sìos.
But one important thing has changed.	Ach dh’atharraich aon rud cudromach.
We just change the subject of our hatred.	Bidh sinn dìreach ag atharrachadh cuspair ar gràin.
Today she left work early.	An-diugh dh'fhàg i an obair tràth.
According to his mother, he still does this sometimes.	A rèir a mhàthair, bidh e fhathast a’ dèanamh seo uaireannan.
No wonder, really.	Chan eil iongnadh sam bith ann, dha-rìribh.
I thought quickly.	smaoinich mi gu sgiobalta.
I did not understand why no one was doing it.	Cha robh mi a 'tuigsinn carson nach robh duine ga dhèanamh.
And it will.	Agus thèid e.
Death is one step to one side.	Is e bàs aon cheum gu aon taobh.
That made it to third place last week.	Rinn sin an treas àite air an t-seachdain sa chaidh.
The workers were sent home.	Chaidh an luchd-obrach a chuir dhachaigh.
I had returned to her house that night to sleep.	Bha mi air tilleadh dhan taigh aice an oidhche sin airson cadal.
That seemed like a starting point for his future plans.	Bha sin coltach ris mar thoiseach tòiseachaidh dha na planaichean aige san àm ri teachd.
Knowing the company will give you points.	Bheir eòlas air a’ chompanaidh puingean dhut.
Make your move.	Dèan do ghluasad.
The idea of ​​risk management is poorly understood.	Chan eilear a’ tuigsinn gu math am beachd air riaghladh cunnairt.
That’s what you do when you’re up high.	Sin a nì thu nuair a tha thu suas àrd.
Just the opposite is going to happen, and it is happening.	Tha dìreach an taobh eile a’ dol a thachairt, agus tha e a’ tachairt.
They load the website for you and display it in a frame.	Bidh iad a’ luchdachadh an làrach-lìn dhut agus ga thaisbeanadh ann am frèam.
If you are wise you will be too.	Ma tha thu glic bidh thu cuideachd.
Surprisingly, he was alive to tell about it.	Gu h-iongantach, bha e beò airson innse mu dheidhinn.
This is true in two ways.	Tha seo fìor ann an dà dhòigh.
She saw the couple making each other happy.	Chunnaic i a’ chàraid a’ toirt toileachas dha chèile.
I will not be in the city.	Cha bhi mi anns a' bhaile.
And standing up and.	Agus a 'seasamh suas agus a'.
We thought we were good and pure, but we are not.	Bha sinn a 'smaoineachadh gu robh sinn math agus fìor-ghlan, ach chan eil sinn.
Representative images from five independent experiments are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail a-mach à còig deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
They need to raise the price just to stay in business.	Feumaidh iad a’ phrìs àrdachadh dìreach airson fuireach ann an gnìomhachas.
My skin was burning.	Bha mo chraiceann a’ losgadh.
Don't let him get to you.	Na leig leis faighinn thugaibh.
The baby was good.	Bha an leanabh math.
Here there was nothing.	An seo cha robh dad ann.
I look down on you.	Tha mi a 'coimhead sìos ort.
I thought something might be up with your brother following us here.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh rudeigin a bhith suas nuair a lean do bhràthair sinn an seo.
Maybe it was different with the fans after he left.	Is dòcha gu robh e eadar-dhealaichte leis an luchd-leantainn às deidh dha falbh.
Getting into the habit of doing things the right way.	A 'faighinn a-steach don chleachdadh a bhith a' dèanamh rudan ann an dòigh cheart.
Good night to you.	Oidhche mhath leat.
The question is too personal.	Tha a’ cheist ro phearsanta.
We can repeat this procedure several times.	Faodaidh sinn am modh-obrach seo ath-aithris grunn thursan.
He held down his head.	Chùm e sìos a cheann.
But at least they're not trying to kill each other.	Ach co-dhiù chan eil iad a’ feuchainn ri chèile a mharbhadh.
I think about you, too.	Tha mi a 'smaoineachadh mu do dheidhinn, cuideachd.
The latter is easy to understand.	Tha an tè mu dheireadh furasta a thuigsinn.
Or they should.	No bu chòir dhaibh.
It's like a fun game.	Tha e coltach ri geama spòrsail.
There are two reasons for this choice.	Tha dà adhbhar ann airson an roghainn seo.
To talk about what we liked.	Gus bruidhinn mu na bha sinn dèidheil air.
He's the one pictured up there, anyway.	Is esan am fear air an dealbh shuas an sin, co-dhiù.
Please click here for more information.	Feuch an cliog thu an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
There is nothing you can do to stop it.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh gus stad a chuir air.
For many, this is a new concept.	Dha mòran is e bun-bheachd ùr a tha seo.
The same is true of your body.	Tha an aon rud fìor mu do bhodhaig.
You're asking the wrong people.	Tha thu a’ faighneachd dha na daoine ceàrr.
It's going to be awful.	Tha e gu bhith uamhasach.
I accept that I would.	Tha mi a’ gabhail ris an seo gum biodh.
I need her by my side every day of my life.	Feumaidh mi i ri mo thaobh a h-uile latha de mo bheatha.
That works much, much better.	Bidh sin ag obair mòran, tòrr nas fheàrr.
He saw a more comfortable room than he had expected.	Chunnaic e seòmar na bu chomhfhurtail na bha dùil aige.
They felt safe.	Bha iad a’ faireachdainn sàbhailte.
Our animal cells here don't need as much.	Chan eil na ceallan ainmhidh againn an seo a 'feumachdainn uiread.
It can be done, and the app is a good test.	Faodar a dhèanamh, agus tha an aplacaid na dheagh dheuchainn.
I did not know where they were.	Cha robh fios agam càite an robh iad.
The whole site was over.	Bha an làrach gu lèir seachad.
We saw it change later, and we do not know why.	Chunnaic sinn e ag atharrachadh nas fhaide air adhart, agus chan eil fios againn carson.
And maybe it's just an opportunity.	Agus is dòcha nach eil ann ach cothrom.
You know, it was amazing.	Tha fios agad, bha e iongantach.
Continue with the sister.	Lean air adhart leis a 'phiuthar.
You had a lot of help.	Bha tòrr cuideachaidh agad.
I am strong.	Tha mi làidir.
Nothing more was expected.	Cha robh dad a bharrachd an dùil.
I was waiting for him.	Bha mi a’ feitheamh ris.
I could ride them for hours, just watching the people.	B’ urrainn dhomh marcachd orra airson uairean a thìde, dìreach a’ coimhead nan daoine.
It is, for now, perfect.	Tha e, airson an-dràsta, foirfe.
Now a step forward.	A-nis ceum air adhart.
I gave them the information.	Thug mi am fiosrachadh dhaibh.
I could hardly figure it out.	Is gann gum b’ urrainn dhomh a dhèanamh a-mach.
Sometimes it only takes a few minutes, sometimes it takes days. 	Uaireannan cha toir e ach beagan mhionaidean, uaireannan bheir e làithean. 
so do you become anxious.	mar sin a bheil thu a 'fàs iomagaineach.
Safe use is as follows.	Tha cleachdadh sàbhailte mar a leanas.
There was a watch in the box.	Bha uaireadair anns a’ bhogsa.
It would not have made a difference.	Cha bhiodh e air diofar a dhèanamh.
You just know.	Chan eil fios agad ach.
For the ideas to stand alone.	Airson na beachdan seasamh leotha fhèin.
Plenty of wine and easy conversation.	Gu leòr fìon agus còmhradh furasta.
This flat is open and full of light.	Tha am flat seo fosgailte agus làn solas.
This place was perfect for her.	Bha an t-àite seo foirfe dhi.
This is something you need to know.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas tu eòlas fhaighinn.
I am not afraid of him.	Chan eil eagal orm roimhe.
I don't remember anything about this, though.	Chan eil cuimhne agam càil mu dheidhinn seo, ge-tà.
He waited another week, he decided.	Bhiodh e a’ feitheamh seachdain eile, cho-dhùin e.
But that subtraction has nothing to do with it.	Ach chan eil dad ri fhaicinn aig an toirt air falbh sin.
Maybe he should find a place to lie down, he thought.	Is dòcha gum bu chòir dha àite a lorg airson laighe sìos, smaoinich e.
Damn right, head of business, and heart for equality.	Damn ceart, ceann gnìomhachais, agus cridhe airson a bhith co-ionnan.
I never looked at it.	Cha do choimhead mi a-riamh air.
They are often better workplaces in other ways as well.	Gu tric bidh iad nan àiteachan-obrach nas fheàrr ann an dòighean eile cuideachd.
She brought down enough trouble for one day.	Thug i sìos trioblaid gu leòr airson aon latha.
Thank you very much.	Tapadh leibh gu mòr.
That's how he got money.	Sin mar a fhuair e airgead.
He is one of me.	Is e fear dhòmhsa a th’ ann.
Such treatment was routine for children like her.	Bha an leithid de làimhseachadh àbhaisteach dha clann mar i.
They got everything ready and left their room.	Fhuair iad a h-uile càil deiseil agus dh'fhàg iad an rùm aca.
For that reason he is doing well.	Airson an adhbhair sin tha e a 'dèanamh gu math.
Arch to come after a sleepless night.	Stuagh ri tighinn as deidh oidhche gun chadal.
We got into that.	Thàinig sinn a-steach don sin.
It was given to him.	Chaidh a thoirt dha.
You can believe it no matter what you like.	Faodaidh tu a chreidsinn ge bith dè as toil leat.
For that summer they took me away.	Airson an t-samhraidh sin thug iad air falbh mi.
He had a bad game.	Bha droch gheam aige.
And if my father had his way, he still wouldn't.	Agus nam biodh a shlighe aig m’ athair, cha bhiodh e fhathast.
Tonight, the light of love is in your eyes.	A-nochd, tha solas a’ ghràidh nad shùilean.
A minute ago he wanted to move and he did not.	O chionn mionaid bha e airson gluasad agus cha do rinn e.
It is unclear what kind of anxiety she may have.	Chan eil e soilleir dè an seòrsa dragh a dh’ fhaodadh a bhith aice air.
I want some reason.	Tha mi ag iarraidh adhbhar air choireigin.
No way was explained to him.	Cha robh dòigh sam bith air a mhìneachadh dha.
State work is valuable.	Tha obair stàite luachmhor.
He does not like it.	Chan eil e dèidheil air.
And that is the bottom line of my research.	Agus is e sin bun-loidhne an rannsachaidh agam.
But in this case none of the latter.	Ach anns a 'chùis seo cha robh gin de na mu dheireadh.
One of them called her this morning.	Chuir fear dhiubh fios oirre madainn an-diugh.
We had more than you could shoot.	Bha barrachd againn na dh’ fhaodadh tu losgadh.
Skin over her blood and bones.	Craiceann thairis air a fuil agus a cnàmhan.
Two stone steps, then four more rooms.	Dà chois de chloich, an uairsin ceithir de rùm nas fhaide air falbh.
His back was to the door now.	Bha a dhruim chun an dorais a-nis.
To match staff and projects.	Gus maidseadh luchd-obrach agus pròiseactan.
It's shit, this plane.	Is e cac a th’ ann, am plèana seo.
This is a great benefit to us.	Tha seo na bhuannachd mhòr dhuinn.
Falling to the ground.	A’ tuiteam air an làr.
It seemed like all the fighting went out of her.	Bha e coltach gun deach a h-uile sabaid a-mach bhuaipe.
And we will care for these young children.	Agus bheir sinn cùram don chloinn òga seo.
Please leave a comment here.	Feuch an fhàg thu beachd an seo.
I will not bother them.	Cha chuir mi dragh orra.
That, in my opinion, is not the case.	Chan e sin, nam bheachd-sa, a’ chùis.
It still looks good.	Tha e fhathast a’ coimhead math.
Must stay.	Feumaidh fuireach.
We are sick.	Tha sinn tinn.
We would get a list of the issues they wanted to discuss.	Gheibheadh ​​sinn liosta de na cùisean a bha iad airson a dheasbad.
She was special.	Bha i sònraichte.
He looks at me and points at the door down the hall.	Bidh e a’ coimhead orm agus a’ comharrachadh doras sìos an talla.
There was a gun in the desk in the hall.	Bha gunna anns an deasg anns an talla.
However, the thin line is here.	Ach, tha an loidhne tana an seo.
He will not receive a social security number unless his parents request one.	Chan fhaigh e àireamh tèarainteachd shòisealta mura h-iarr a phàrantan fear.
They were all under control.	Bha iad uile fo smachd.
It took time and effort and energy.	Thug e ùine agus oidhirp agus lùth.
Not, perhaps, the text itself.	Chan e, is dòcha, an teacsa fhèin.
Do not open the door to anyone.	Na fosgail an doras do dhuine sam bith.
The words run out.	Tha na facail a’ ruith a-mach.
You told me.	Dh'innis thu dhomh.
The way you run your life.	An dòigh anns a bheil thu a’ ruith do bheatha.
He never became ill.	Cha do dh’ fhàs e tinn a-riamh.
You are just delighted.	Tha thu dìreach air mo dhòigh.
Time was running out, she thought.	Bha ùine a’ ruith a-mach, smaoinich i.
He let him go home that night, but the search continued.	Leig e dhachaigh e an oidhche sin, ach lean an rannsachadh.
You must return to the station with me.	Feumaidh tu tilleadh dhan stèisean còmhla rium.
The main group grew in numbers.	Dh'fhàs am prìomh bhuidheann ann an àireamhan.
I do not know what can happen.	Chan eil fios agam dè as urrainn tachairt.
He tried again and the same thing happened.	Dh’fheuch e a-rithist e agus thachair an aon rud.
She looked away, but thought better of it.	Choimhead i air falbh, ach smaoinich i na b’ fheàrr air.
She is a good friend of mine.	Tha i na deagh charaid dhomh.
But she had to give it another chance.	Ach bha aice ri cothrom eile a thoirt dha.
Much more experimental studies are needed.	Tha feum air mòran a bharrachd sgrùdaidhean deuchainneach.
And waiting in line.	Agus a 'feitheamh ann an loidhne.
At the time, there was nothing left.	Aig an àm, cha robh dad air fhàgail.
But in doing so, he created a way for others.	Ach ann a bhith a’ dèanamh seo, chruthaich e dòigh airson daoine eile.
He thought he could, you know, at least to some degree.	Bha e a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dha, tha thu a’ tuigsinn, co-dhiù aig ìre air choireigin.
She pushed him away.	Phut i air falbh e.
This does not mean that we do not understand the issue.	Chan eil seo a 'ciallachadh nach eil sinn a' tuigsinn a 'chùis.
Last week, something terrible happened.	An t-seachdain sa chaidh, thachair rudeigin uamhasach.
They make a lot of money.	Bidh iad a’ dèanamh tòrr is tòrr airgid.
I have to lie down again for a bit.	Feumaidh mi laighe sìos a-rithist airson beagan.
Her eyes are dry.	Tha a sùilean tioram.
The current research confirms this view.	Tha an rannsachadh làithreach na dhearbhadh air a’ bheachd seo.
This is our best book to learn.	Seo an leabhar as fheàrr againn airson ionnsachadh.
Our doors are open.	Tha na dorsan againn fosgailte.
This is no different, but keep this power in mind.	Chan eil seo eadar-dhealaichte, ach cùm an cumhachd seo gu faiceallach.
In addition, authors suggest a series of ways to influence public policy.	A bharrachd air an sin, molaidh ùghdaran sreath dòighean gus buaidh a thoirt air poileasaidh poblach.
It was work.	B’ e obair a bha seo.
Reason for those five, ten seconds.	Adhbhar airson na còig, deich diogan sin.
I fell in love with the place on the scene.	Thuit mi ann an gaol leis an àite air an t-sealladh.
Which to me is very vague.	Dè dhòmhsa a tha gu math mì-shoilleir.
I like to be in control of who I am.	Is toil leam smachd a chumail air cò ris a tha na rudan timcheall orm.
More likely, they would not.	Nas coltaiche, cha dèanadh iad sin.
It might have been on air later at night.	Is dòcha gum biodh e air èadhar nas fhaide air an oidhche.
We had to get off the ship.	B’ fheudar dhuinn falbh bhon t-soitheach.
But often you do not have the time to do this.	Ach gu tric chan eil ùine agad airson seo a dhèanamh.
However you like it.	Ge-tà bu toil leat.
They're fine and he and I are.	Tha iad math ceart gu leòr agus tha esan agus mise.
So many buildings.	Uiread de thogalaichean.
The players are ready.	Tha na cluicheadairean deiseil.
He enjoyed his life, and he enjoyed it.	Chòrd a’ bheatha a bh’ aige ris, agus bha e math air.
Take a look and tell us what you think !.	Thoir sùil air agus innis dhuinn do bheachdan!.
Have a drink.	Gabh deoch.
But words are one of the best weapons.	Ach is e faclan aon de na buill-airm as fheàrr.
But eventually the system worked.	Ach mu dheireadh dh'obraich an siostam.
The trial court was best placed to make that call.	Bha a’ chùirt deuchainn ann an suidheachadh a b’ fheàrr airson a’ ghairm sin a dhèanamh.
It does not charge per hour.	Cha bhith i a’ togail cosgais san uair.
I needed water.	Bha feum agam air uisge.
But it should only apply one style.	Ach bu chòir dha a bhith a 'buntainn ach aon stoidhle.
Yes, they are expensive.	Tha, tha iad daor.
From where it sat it looked like over a mile.	Bho far an do shuidh e bha e coltach ri còrr air mìle.
Especially in the case of 'we vs.	Gu sònraichte ann an cùis 'sinn vs.
I have so much.	Tha uiread agam.
I hate that you will fail.	Is fuath leam gun fàilnich thu.
Sometimes you have to think outside the box.	Aig amannan feumaidh fear smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
But we care about it.	Ach tha cùram againn mu dheidhinn.
In the end, it's not a complete list.	Chan e liosta iomlan aig a’ cheann thall.
But now is not the time.	Ach cha b’ e a-nis an t-àm.
I felt.	Bha mi a’ faireachdainn.
This is found to be true of all living things.	Thathas a’ faighinn a-mach gu bheil seo fìor airson gach nì beò.
And the second one would be great.	Agus bhiodh an dàrna fear math.
We are going silent.	Tha sinn a 'dol sàmhach.
It was all I had.	B 'e a h-uile dad a bh' agam.
That is my explanation.	B’ e sin mo mhìneachadh air.
I have no idea what's wrong with it.	Chan eil beachd agam dè tha ceàrr air.
Changes to messenger code are required.	Tha feum air atharrachaidhean air còd teachdaiche.
That she can be whoever she wants to be.	Gum faod i a bhith na neach sam bith a tha i ag iarraidh a bhith.
So right now, there is no real solution.	Mar sin aig an àm seo, chan eil fìor fhuasgladh ann.
Sometimes this is so.	Uaireannan tha seo mar sin.
The mother was just commenting.	Cha robh am màthair ach a’ toirt a beachd.
In fact, they are becoming increasingly popular.	Gu dearbh, tha iad a 'sìor fhàs mòr-chòrdte.
She looked her way.	Choimhead i a slighe.
Always take people off the list.	An-còmhnaidh a’ toirt dhaoine far an liosta.
None of us wanted to stop any longer.	Cha robh duine againn airson stad nas fhaide.
As he did so, he looked into the animal's eyes.	Fhad 's a rinn e sin, thug e sùil air sùilean an ainmhidh.
They even feel a strong desire to share and give.	Bidh iad eadhon a 'faireachdainn miann làidir a bhith a' roinn agus a 'toirt seachad.
As leaders, we need to start thinking outside the box.	Feumaidh sinn, mar stiùirichean, tòiseachadh a’ smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
Do not do this thing.	Na dèan an rud seo.
We have no words to speak to you.	Chan eil faclan againn ri chaitheamh ort.
We were shared as much as children.	Bha sinn air a roinn cho mòr ri clann.
She had not left a letter, he thought to himself.	Cha robh i air litir fhàgail, smaoinich e ris fhèin.
For much the same reason.	Airson mòran an aon adhbhar.
Probably not.	Is dòcha nach do rinn e.
However, he proved it was a turning point.	Ach, dhearbh e gur e puing tionndaidh a bh’ ann.
I'm not going to tell you what it was called.	Chan eil mi a’ dol a dh’ innse dhut dè an t-ainm a bh’ air.
She then came back and closed completely.	Thàinig i an uair sin air ais agus dhùin i gu tur.
Red indicates the opposite.	Tha dearg a 'comharrachadh an aghaidh.
She can't do it fast enough.	Chan urrainn dhi a dhèanamh luath gu leòr.
At least that's how it started.	Co-dhiù sin mar a thòisich e.
Good thing! 	Rud math!
.	.
I will not measure myself a second.	Cha dean mi an dara tomhas orm fein.
There are many examples of this.	Tha mòran eisimpleirean ann de seo.
Skin-to-skin binding.	Ceangal craiceann air craiceann.
They will find you.	Lorgaidh iad thu.
I knew the idea was strong and it would happen.	Bha fios agam gu robh am beachd làidir agus gun tachradh e.
Why, that must mean that there was no world.	Carson, feumaidh sin a bhith a’ ciallachadh nach robh saoghal ann tuilleadh.
If not, stay tuned.	Mur eil, fuirich oirnn.
What it is and what it does.	Dè a th 'ann agus dè a bhios e a' dèanamh.
I do not understand how this could be.	Chan eil mi a’ tuigsinn ciamar a dh’ fhaodadh seo a bhith.
The drugs were in the car, he said.	Bha na drogaichean anns a' chàr, thuirt e.
Faith does not.	Chan eil creideamh a 'dèanamh.
Your work needs to be done and it needs to be finished.	Feumaidh an obair agad a bhith air a dhèanamh agus feumaidh i a bhith deiseil.
It's time to change course.	Tha an t-àm ann cùrsa atharrachadh.
It's a free country.	Is e dùthaich an-asgaidh a th’ ann.
They see things like that.	Chì iad rudan mar sin.
We will have one.	Bidh fear againn.
There was no way to spoil his own opinion.	Cha robh dòigh sam bith air a bheachd fhèin a mhilleadh.
They could do pretty much what they wanted.	B’ urrainn dhaibh gu ìre mhòr na tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
But that idea is not to some extent.	Ach chan eil am beachd sin gu ìre.
Or can they.	No an urrainn dhaibh.
I try to play music now but it's not good.	Bidh mi a’ feuchainn le ceòl a-nis ach chan eil e math.
Naturally, this surprised me.	Gu nàdarra, chuir seo iongnadh orm.
Try to make this nice trade in a good home.	Feuch an toir thu a’ mhalairt snog seo ann an dachaigh mhath.
If you never talked about it, it was not there.	Mura do bhruidhinn thu mu dheidhinn a-riamh, cha robh e ann.
You avoid the mother.	Bidh thu a 'seachnadh a' mhàthair.
This house saved me.	Shàbhail an taigh seo mi.
Neither would be appropriate in this case.	Cha bhiodh an dàrna cuid iomchaidh sa chùis seo.
I just could never commit myself to doing it.	Dìreach cha b 'urrainn dhomh mi fhìn a thoirt gu bràth airson a dhèanamh.
If that works.	Ma dh’obraicheas sin.
On that, we are still waiting.	Air an sin, tha sinn fhathast a 'feitheamh.
Three hours dead.	Tri uairean marbh.
We tell them we are everywhere.	Bidh sinn ag innse dhaibh gu bheil sinn anns a h-uile àite.
This is quite natural.	Tha seo gu math nàdarra.
But she was not crying.	Ach cha bhiodh i a’ caoineadh.
He would be seen as another key figure.	Bhiodh e air fhaicinn mar phrìomh neach eile.
In an ideal world, we would expect everyone to have these.	Ann an saoghal air leth freagarrach, bhiodh sinn an dùil gum biodh iad sin aig a h-uile duine.
We can't shorten the doors, we need power to open them.	Chan urrainn dhuinn na dorsan a ghiorrachadh, feumaidh sinn cumhachd airson am fosgladh.
He's glad he has something to do.	Tha e toilichte gu bheil rudeigin aige ri dhèanamh.
That kind of thing is for other people.	Tha an seòrsa rud sin airson daoine eile.
It's so fucking common.	Tha e cho fucking cumanta.
Probably yes.	Is dòcha gun robh.
This model fits well.	Tha am modail seo a 'freagairt gu math.
We had made money, but not friends.	Bha sinn air airgead a dhèanamh, ach chan e caraidean.
We wanted more, now we got it.	Bha sinn ag iarraidh barrachd, a-nis fhuair sinn e.
My father got the land divided between my brothers and me.	Fhuair m’ Athair am fearann ​​air a roinn eadar mo bhràithrean agus mise.
I am happy with his work.	Tha mi toilichte leis an obair aige.
We were worse off than we lost.	Bha sinn na bu mhiosa na chaill sinn.
There is no place outside to raise children.	Chan eil àite a-muigh airson clann a thogail.
You want to be human.	Tha thu airson a bhith daonna.
Get that girl.	Faigh an nighean sin.
He shook his head and looked around the room.	Chrath e a cheann agus choimhead e timcheall an t-seòmair.
But do not be afraid.	Ach na biodh eagal ort.
Facts do not matter.	Chan eil fìrinnean gu diofar.
I know this for sure.	Tha fios agam air seo airson fìrinn.
Get everything else hooked.	Faigh a h-uile càil eile air a chuir thairis.
It's not too late for me, that is.	Chan eil e ro fhadalach dhomh, is e sin.
I was five years old.	Bha mi còig bliadhna a dh'aois.
The fact is that he had been waiting.	Is e an fhìrinn gu robh e air a bhith a’ feitheamh.
I made it and took it to work and everyone loved it.	Rinn mi e agus thug mi a dh’ obair e agus bha a h-uile duine dèidheil air.
Everything has the right time and place.	Tha an ùine agus an àite ceart aig a h-uile dad.
We have done this several times.	Tha sinn air seo a dhèanamh grunn thursan.
You are far too soft.	Tha thu fada ro bhog.
Especially when his mother is so far away.	Gu sònraichte nuair a tha a mhàthair cho fada air falbh.
They made us fight.	Thug iad oirnn sabaid.
I had a knife in my hand.	Bha sgian agam nam làimh leòn.
There was even more coming in when we arrived.	Bha eadhon barrachd a’ tighinn a-steach nuair a ràinig sinn.
You have to have hope, apparently.	Feumaidh dòchas a bhith agad, a rèir choltais.
He was not looking at me at all.	Cha robh e a’ coimhead orm idir.
I lost my children, my life.	Chaill mi mo chlann, mo bheatha.
One representative example is shown.	Tha aon eisimpleir riochdachail air a shealltainn.
Nothing to prove anymore.	Chan eil dad ri dhearbhadh tuilleadh.
That's exactly how it is.	Sin dìreach mar a tha e.
One particular letter struck me.	Bhuail aon litir shònraichte mi.
She will tell no one but all women.	Chan innis i dha duine ach a h-uile boireannach.
It was so good of you to come.	Bha e cho math dhuibh a thighinn.
But now she was approaching.	Ach a-nis bha i a 'tighinn faisg.
Look around the rest of the world.	Seall timcheall an còrr den t-saoghal.
But just in case.	Ach dìreach gun fhios.
Open memories, raise hands, move legs.	Fosgail cuimhneachain, tog làmhan, gluais casan.
I have never seen anything more beautiful.	Chan fhaca mi a-riamh dad nas bòidhche.
We spend a lot of time and energy there.	Bidh sinn a’ caitheamh tòrr ùine agus lùth an sin.
One minute passed.	Chaidh aon mhionaid seachad.
Your blog is very nice.	Tha am blog agad gu math snog.
Conversations take place about everyone.	Bidh còmhraidhean a’ tachairt mun a h-uile duine.
He has found some, but does not tell anyone.	Tha e air cuid a lorg, ach chan eil e ag innse do dhuine sam bith.
That's who we were trying to focus on.	Is e sin cò a bha sinn a’ feuchainn ri cuimseachadh.
I want to win that one day.	Tha mi airson sin a bhuannachadh aon latha.
The front door of the house opened.	Dh’ fhosgail doras aghaidh an taighe.
And to live with it is death.	Agus is e bàs a bhith beò còmhla ris.
They didn't believe me.	Cha robh iad gam chreidsinn.
Some players have this injury one month out.	Tha an dochann seo aig cuid de chluicheadairean aon mhìos a-mach.
You said you didn't want that for yourself.	Thuirt thu nach robh thu ag iarraidh sin dhut fhèin.
Regularly, but what needs to be done.	Gu cunbhalach, ach dè a dh'fheumas seo a dhèanamh.
Again, however, the question was not whether the participants would lie.	A-rithist, ge-tà, cha b’ e a’ cheist am biodh na com-pàirtichean a’ laighe.
So that particular effort did not work.	Mar sin cha do dh'obraich an oidhirp shònraichte sin.
I needed to be able to look her in the eye.	Dh'fheumadh mi a bhith comasach air coimhead oirre san t-sùil.
It works.	Tha e ag obair.
I can't account.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt.
This is going to be interesting for me, guys.	Tha seo gu bhith inntinneach dhomh, guys.
But now the secret was definitely coming out.	Ach a-nis bha an dìomhair gu cinnteach a’ dol a-mach.
I could only understand it in a general sense.	Cha b 'urrainn dhomh a thuigsinn ach ann an seagh coitcheann.
Heat to the heat, but do not boil.	Teas gus an teth, ach na goil.
I had a dream.	Bha aisling agam.
It was a wonderful book.	’S e leabhar air leth a bh’ ann.
That is certainly true.	Tha sin gu cinnteach fìor.
This certainly makes sense.	Tha seo a’ dèanamh ciall gun teagamh.
Hard for the heart.	Doirbh don chridhe.
I will not break it once.	Cha bhith mi ga bhriseadh aon uair.
Let him try.	Leig leis feuchainn.
We can help !.	Is urrainn dhuinn cuideachadh!.
Initially, our study had a very small patient population.	An toiseach, bha àireamh-sluaigh euslaintich gu math beag aig an sgrùdadh againn.
City lights, he thought.	Solais baile mòr, smaoinich e.
In addition, we found more effects than previous studies.	A bharrachd air an sin, lorg sinn barrachd bhuaidhean na sgrùdaidhean roimhe.
I am now writing to report that my efforts were successful.	Tha mi a’ sgrìobhadh a-nis gus aithris gun robh na h-oidhirpean agam soirbheachail.
She only knew a few of their names.	Cha robh fios aice ach air beagan de na h-ainmean aca.
We are connected.	Tha sinn ceangailte.
Anything we wanted.	Rud sam bith a bha sinn ag iarraidh.
I was there, did that, thank you.	Bha mi ann, rinn sin, tapadh leat.
It can be captured and held by love but not by thought.	Faodar a ghlacadh agus a chumail le gaol ach chan ann le smaoineachadh.
He seems to have a different phrase.	Bidh e coltach gu bheil abairt eadar-dhealaichte aige.
This was all preoccupied with thinking.	Bha seo uile ro-aithnichte airson smaoineachadh.
I think about it every day.	Bidh mi a’ smaoineachadh oirre a h-uile latha.
You may be different, though.	Is dòcha gum bi thu eadar-dhealaichte, ge-tà.
She kept looking at me.	Chùm i a’ coimhead orm.
Everything that comes before is here.	Tha a h-uile dad a thig roimhe an seo.
Remember to fill in all boxes.	Cuimhnich gun lìon thu gach bogsa.
I learned from experiences.	Dh'ionnsaich mi bho eòlasan.
Just, really, really fucking angry.	Dìreach, dha-rìribh, dha-rìribh fucking feargach.
We recommend watching the show.	Tha sinn a’ moladh an taisbeanadh fhaicinn.
You never know who is going to do what.	Chan eil fios agad a-riamh cò tha a’ dol a dhèanamh dè.
We moved to the car.	Ghluais sinn chun a 'chàr.
I'm the one who captured that video.	Is mise an tè a ghlac a’ bhidio sin.
How complex it is.	Cho iom-fhillte 'sa tha e fhèin.
She saw him walking away.	Chunnaic i e a’ coiseachd air falbh.
It is in excellent condition.	Tha e ann an staid sàr-mhath.
Right and wrong.	Ceart agus ceàrr.
He clearly did not know where he was.	Bha e soilleir nach robh fios aige càite an robh e.
She was close to me, and that was enough.	Bha i faisg orm, agus bha sin gu leòr.
I think form, too.	Tha mi a’ smaoineachadh foirm, cuideachd.
For one, she's really good at what she does.	Airson aon, tha i fìor mhath air na tha i a’ dèanamh.
I built two nice horses for us.	Thog mi dà each ghrinn dhuinn.
During the social event, we record the reality of the earth by seeing people.	Rè an tachartas sòisealta, bidh sinn a 'clàradh fìrinn na talmhainn le bhith a' faicinn dhaoine.
He saw me coming towards him.	Chunnaic e mi a 'tighinn thuige.
They're going to be a lot better than people expected.	Tha iad gu bhith tòrr nas fheàrr na bha dùil aig daoine.
You can't do both.	Chan urrainn dhut an dà chuid a dhèanamh.
He wanted to find out why everyone was so suddenly interested.	Bha e airson faighinn a-mach carson a bha ùidh aig a h-uile duine gu h-obann.
Okay, come in, come in.	Ceart gu leòr, thig a-steach, thig a-steach.
Some of them were old, saying they were ready to leave anyway.	Bha cuid dhiubh sean, ag ràdh gu robh iad deiseil airson falbh co-dhiù.
The lights are on.	Tha na solais deiseil.
poor.	bochd.
Good to see you.	Tha e math d'fhaicinn.
He was a quiet man.	’S e duine sàmhach a bh’ ann.
But she knows who did it.	Ach tha fios aice cò rinn.
They do not exist.	Chan eil iad ann.
Cut all corners.	Gearr a h-uile oisean.
She kept him company.	Bhiodh i a’ cumail companaidh ris.
I will not give that to anyone.	Cha toir mi sin seachad air duine sam bith.
None of them seemed to be interested.	Cha robh coltas gu robh ùidh aig gin dhiubh ann.
The more they think about it, the more progressive we will become.	Mar as motha a smaoinicheas iad air, is ann as adhartaiche a nì sinn.
There is something wrong with rights.	Tha rudeigin ceàrr air còraichean.
I can't stop it anymore.	Chan urrainn dhomh stad a chur air tuilleadh.
But if it weren't for that, they wouldn't be watching.	Ach mura biodh annta ach sin, cha bhiodh mòran a’ coimhead.
Read the words.	Leugh na facail.
And there was a reason for it.	Agus bha adhbhar ann air a shon.
I don't come here often.	Cha bhith mi a’ tighinn an seo tric.
Look, say nothing.	Seall, na abair dad.
You better believe it.	Tha thu nas fheàrr a chreidsinn.
That was no secret.	Cha robh sin na dhìomhaireachd idir.
Every child is different.	Tha a h-uile leanabh eadar-dhealaichte.
I researched that stuff for years.	Rinn mi sgrùdadh air an stuth sin airson bhliadhnaichean.
He stood with her mother.	Sheas e ri a màthair.
So try to stay close to the growing ones.	Mar sin feuch ri fuireach faisg air an fheadhainn a tha a 'fàs.
If that happens, welcome it.	Ma thachras sin, cuir fàilte air.
This form of growth has not been described before.	Cha deach am foirm fàis seo a mhìneachadh roimhe seo.
They are wonderful.	Tha iad mìorbhaileach.
They were also cards.	B’ e cairtean a bh’ annta cuideachd.
The heavy one.	An tè trom.
I had to make that decision.	B’ fheudar dhomh an co-dhùnadh seo a dhèanamh.
It's like such a sweet book.	Tha e coltach ri leabhar cho milis.
In fact, it's even easier to see now than it used to be.	Gu dearbh, tha e eadhon nas fhasa fhaicinn a-nis na bha e roimhe.
Nobody does that.	Chan eil duine a’ dèanamh sin.
I told them to continue with that same approach.	Thuirt mi riutha cumail a’ dol leis an dearbh mhodh-obrach sin.
That's easy to see.	Tha sin furasta fhaicinn.
There is no sex education to speak of.	Chan eil foghlam gnè ann airson bruidhinn.
I have been here for too long.	Tha mi air a bhith an seo ro fhada.
He may not think the book deal is true.	Is dòcha nach eil e den bheachd gu bheil an cùmhnant leabhraichean fìor.
I just stood up.	Sheas mi dìreach.
Questions were asked but he did not have time for them.	Chaidh ceistean fhaighneachd ach cha robh ùine aige dhaibh.
She was also killed.	Chaidh i fhèin a mharbhadh cuideachd.
That makes me so proud and happy.	Tha sin gam fhàgail cho moiteil agus cho toilichte.
That's where it was.	Sin far an robh e.
It will submit reports.	Cuiridh e a-steach aithisgean.
Everything she loved was gone.	Dh’ fhalbh a h-uile rud a bha gaol aice.
I'm not sure why this is.	Chan eil mi cinnteach carson a tha seo.
But we can't and.	Ach chan urrainn dhuinn agus.
Then a month.	An uairsin mìos.
We found that correction for dark current was not necessary.	Lorg sinn nach robh feum air ceartachadh airson sruth dorcha.
The authors refused.	Dhiùlt na h-ùghdaran.
Maybe just a little bit.	Is dòcha dìreach beagan.
Bringing it up.	A 'toirt suas e.
Or at least it was.	No co-dhiù bha.
It really is not an issue.	Chan e cùis a th’ ann dha-rìribh.
This will allow the site to read.	Bheir seo cothrom leughaidh don làrach.
But this last statement is wrong.	Ach tha an aithris mu dheireadh seo ceàrr.
It is also a strategy.	Is e ro-innleachd a th’ ann cuideachd.
He opened the door and went out against us.	Dh' fhosgail e 'n dorus agus chaidh e mach as ar n-aghaidh.
It's not so cool.	Chan eil e idir cho cool.
There used to be a hospital.	Bhiodh ospadal ann.
And his friends did later that day.	Agus rinn a charaidean nas fhaide air adhart air an latha sin.
One day they will have their goal, but not right now.	Aon latha bidh an amas aca, ach chan ann an-dràsta.
And he walked up to him.	Agus choisich e suas ris.
However, it is bad.	Ach, tha e dona.
These are history, environment and materials.	Is iad sin eachdraidh, àrainneachd agus stuthan.
Writing about our problems seems to help put them in perspective.	Tha e coltach gu bheil sgrìobhadh mu na duilgheadasan againn na chuideachadh le bhith gan cur ann an sealladh.
They could just attack anyone now.	Dh'fhaodadh iad dìreach ionnsaigh a thoirt air duine sam bith a-nis.
But we know each other.	Ach tha sinn eòlach air a chèile.
So that's why I use this.	Mar sin is ann air sgàth sin a tha mi a’ cleachdadh seo.
The thought scared me for life.	Chuir an smuain eagal orm airson mo bheatha.
This is a very bad omen.	Is e fìor dhroch chomharra a tha seo.
We recommend at least once to twice a week.	Tha sinn a 'moladh co-dhiù aon uair gu dà uair san t-seachdain.
You are telling us about you.	Tha thu ag innse dhuinn mu do dheidhinn.
The goal here is to get the player talking as their character.	Is e an amas an seo toirt air a’ chluicheadair bruidhinn mar an caractar aca.
The other seat was empty for me.	Bha an suidheachan eile falamh dhomh.
He began to speak, and stopped.	Thòisich e air bruidhinn, agus stad e.
I do not care if you join them.	Chan eil dragh sam bith orm ma thèid thu còmhla riutha.
There was a moment or two of silence.	Bha mionaid no dhà de shàmhchair ann.
If you want to have a heavy debate, well you have.	Ma tha thu airson deasbad trom a bhith agad, uill bi agad.
Many species are still to be found.	Tha mòran ghnèithean ri lorg fhathast.
Both teams did well in the previous season.	Rinn an dà sgioba gu math san t-seusan roimhe.
However, he got lost.	Ach, chaidh e air chall.
I was just proud to be on the team.	Bha mi dìreach moiteil a bhith air an sgioba.
Secondly.	Anns an dara h-àite.
Run time.	Ruith ùine.
We want to find out what our problems are.	Tha sinn airson faighinn a-mach dè na duilgheadasan a th’ againn.
Maybe it's different.	Is dòcha gu bheil e eadar-dhealaichte.
For a woman at least.	Airson boireannach co-dhiù.
Art exhibitions, things like that.	Taisbeanaidhean ealain, rudan mar sin.
Difficult to remove what happened from the house.	Doirbh fàileadh na thachair a thoirt air falbh bhon taigh.
God is my strength.	Is e Dia mo neart.
He was not eating.	Cha robh e ag ithe.
These people posed no danger.	Cha robh na daoine sin nan cunnart sam bith.
You are at their service.	Tha thu aig an t-seirbheis aca.
And we ran into a big wall.	Agus ruith sinn a-steach do bhalla mòr.
I am so sad about it.	Tha mi cho brònach mu dheidhinn.
And it matters.	Agus tha e cudromach.
So the same thing applies with dark.	Mar sin tha an aon rud fìor leis a’ chùis dhorcha.
There's a lot going on.	Tha tòrr a’ dol ann.
You will wonder what will happen to the characters when you are done.	Bidh iongnadh ort dè thachras dha na caractaran nuair a bhios tu deiseil.
This program sounds amazing.	Tha fuaimean iongantach aig a’ phrògram seo.
He never showed up, and the investigation was abandoned.	Cha do nochd e a-riamh, agus chaidh an sgrùdadh a leigeil seachad.
It was possible, even though it was not very similar.	Bha e comasach, eadhon ged nach robh e glè choltach.
Kids get half that.	Bidh clann a 'faighinn leth sin.
If you are using one, try removing it.	Ma tha thu a' cleachdadh fear, feuch ris a thoirt dheth.
You must have dropped it.	Feumaidh gun do leig thu às e.
It stayed that way until we broke up.	Dh’ fhan e mar sin gus an do bhris sinn suas.
She will get over it.	Gheibh i thairis air.
Instead, she let him steer back to the side.	An àite sin, leig i leis a stiùireadh air ais chun an taobh.
We do not write or create with money in our memory.	Cha bhith sinn a’ sgrìobhadh no a’ cruthachadh le airgead nar cuimhne.
She was big, fat and went down really hard.	Bha i na rud mòr, reamhar agus chaidh i sìos gu math cruaidh.
It benefits you every day.	Tha e na bhuannachd dhut a h-uile latha.
I would highly recommend seeing it.	Bhithinn gu mòr a’ moladh fhaicinn.
But they seem to be identifying themselves as an open source project.	Ach tha e coltach gu bheil iad gan ainmeachadh fhèin mar phròiseact le còd fosgailte.
But it's amazing how we make this rain.	Ach tha e iongantach mar a bheir sinn an t-uisge seo gu buil.
He could not hear me entering the room at all.	Cha chluinneadh e mi a-steach don t-seòmar idir.
Similar results were obtained in three trials.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn ann an trì deuchainnean.
Some are bad, some are good.	Tha cuid dona, tha cuid math.
Maybe she didn't want to be remembered.	Is dòcha nach robh i airson a chuimhneachadh.
He never had a problem finding what he wanted.	Cha robh duilgheadas aige a-riamh a bhith a’ lorg stuth a bha e ag iarraidh.
He had never seen such a beautiful sight in years.	Chan fhaca e sealladh cho breagha ann am bliadhnaichean.
I still don't believe that.	Chan eil mi a’ creidsinn sin fhathast.
Other than that, my best support is my support.	A bharrachd air an seo is e an rud as fheàrr a th’ agam mo thaic.
Sometimes rules were broken.	Uaireannan chaidh riaghailtean a bhriseadh.
That is not my business.	Chan e sin mo ghnìomhachas.
He was very tall with a dark yellow face.	Bha e gu math àrd le aodann dorcha buidhe.
That happened many times.	Thachair sin iomadh uair.
This is what is likely to happen.	Is e seo as coltaiche a thachras.
Involvement in the right-hand side cannot be the answer.	Chan urrainn a bhith mar fhreagairt don fhìor làimh dheis a bhith a’ toirt a-steach.
In a way we prepare for it.	Ann an dòigh a bhios sinn ag ullachadh air a shon.
Thank you for the information.	Tapadh leibh airson an fhiosrachaidh.
We thought that was weird, but nobody could explain it.	Bha sinn den bheachd gu robh sin gu math neònach, ach cha b’ urrainn do dhuine sam bith a mhìneachadh.
I think you understood it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thuig thu e.
I can't think for sure.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gu cinnteach.
The teachers have given up.	Tha na tidsearan air leigeil seachad.
I think this is an interesting idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e beachd inntinneach a tha seo.
When they found his body they thought he had fallen.	Nuair a lorg iad a chorp shaoil ​​iad gun do thuit e.
It delivers.	Tha e a 'toirt seachad.
I did not know who he was at first.	Cha robh fios agam cò e an toiseach.
I drew closer.	Tharraing mi nas fhaisge.
And that knowledge is a gift he gave us.	Agus tha an t-eòlas sin na thiodhlac a thug e dhuinn.
There was potential.	Bha comas ann.
If so, go ahead with his plan.	Ma thèid a dhearbhadh, rachaibh leis a’ phlana aige.
She checked his direction.	Thug i sùil air a stiùir.
Since then, we have written an even longer research paper on the subject.	Bhon uairsin, tha sinn air pàipear rannsachaidh eadhon nas fhaide a sgrìobhadh air a’ chuspair.
I saw stars.	Chunnaic mi rionnagan.
There will be logic behind that.	Bidh loidsig air cùl sin.
Sometimes they don't even make sense to me.	Aig amannan chan eil iad eadhon a’ dèanamh ciall dhomh.
I noticed that this 'network' added a few more sites.	Mhothaich mi gun do chuir an 'lìonra' seo beagan làraich eile ris.
We could use more storage.	Dh’ fhaodadh sinn barrachd stòraidh a chleachdadh.
The songs are my name.	Tha na h-òrain a’ toirt iomradh air m’ ainm.
They have dreams.	Tha aislingean aca.
The other reason may be due to the low number of patients.	Is dòcha gu bheil an adhbhar eile mar thoradh air an àireamh ìosal de dh’ euslaintich.
But he might have liked it.	Ach is dòcha gum bu toil leis e.
Things got thick and fast with very little time to breathe.	Thàinig na cùisean tiugh is luath le glè bheag ùine airson anail a tharraing.
She did not trust herself to speak.	Cha robh earbsa aice ann fhèin bruidhinn.
I'm worried about you.	Tha dragh orm mu do dheidhinn.
However, it has been difficult to put my own together.	Ach, tha e air a bhith doirbh mo chuid fhìn a chuir ri chèile.
The weather was fine, for the most part.	Bha an aimsir math, airson a’ mhòr-chuid.
We were friends.	Bha sinn nar caraidean.
He had been ill for several months.	Bha e air a bhith tinn airson grunn mhìosan.
She will rest in peace.	Gabhaidh i fois ann an sìth.
She loves her sister more than you can imagine.	Tha gaol aice air a piuthar nas motha na as urrainn dhut smaoineachadh.
I was saying something, he was saying something.	Bha mi ag ràdh rudeigin, bha e ag ràdh rudeigin.
Then he noticed.	An uairsin mhothaich e.
You love them more than you love yourself.	Tha barrachd gaol agad orra na tha gaol agad ort fhèin.
We had seen a lot after the first day.	Bha sinn air gu leòr fhaicinn às deidh a’ chiad latha.
Make no noise.	Na dèan fuaim.
It even runs by itself.	Tha e eadhon a’ ruith bhuaithe fhèin.
Maybe a knife.	'S dòcha sgian.
In the bedroom.	Anns an t-seòmar-cadail.
We see lies as lies.	Tha sinn a’ faicinn a’ bhreug mar bhreug.
Number one is to test people four times a year.	Àireamh a h-aon tha e airson deuchainn a dhèanamh air daoine ceithir tursan sa bhliadhna.
I will hate you if you keep me here.	Bidh fuath agam dhut ma chumas tu mi an seo.
Everyone knows me better so they will try to attack me.	Tha barrachd fios aig a h-uile duine ormsa agus mar sin feuchaidh iad ri ionnsaigh a thoirt orm.
How could anyone be so stupid? 	Ciamar a dh’ fhaodadh duine a bhith cho gòrach?
the boy was surprised.	ghabh an gille iongantas.
Plan your dream trip, whatever that means.	Dealbhaich do thuras bruadar, ge bith dè a tha sin a’ ciallachadh.
The results are about what you would expect.	Tha na toraidhean mu dheidhinn na bhiodh dùil agad.
Each tried to shoot for the benefit of his team.	Dh'fheuch gach fear ri peilear a dhèanamh airson buannachd a sgioba.
I'm doing well on my own.	Tha mi a’ dèanamh gu math leam fhìn.
Our analysis showed that this goal has been achieved.	Sheall ar mion-sgrùdadh gun deach an amas seo a choileanadh.
In this one it was a storage room.	Anns an fhear seo b’ e seòmar stòraidh a bh’ ann.
It's not that big of a deal.	Chan e rud cho mòr a th’ ann.
Sometimes all you need is an adult conversation.	Uaireannan chan fheum thu ach còmhradh inbheach.
That's the same situation here.	Sin an aon suidheachadh an seo.
The law says that.	Tha an lagh ag ràdh sin.
I'll definitely do this because it feels better.	Cuiridh mi seo an sàs gu cinnteach oir tha e a’ faireachdainn nas fheàrr.
I hope it happens.	Tha mi an dòchas gun tachair e.
You are affected by whatever this is.	Tha buaidh agad air ge bith dè a tha seo.
I followed in to listen.	Lean mi a-steach airson èisteachd.
It is a small sight, children.	Is e sealladh beag a th’ ann, a chlann.
I can't get over how tight it was.	Chan urrainn dhomh faighinn thairis air cho teann sa bha e.
I like that sound.	Is toil leam am fuaim sin.
And it was worse to come.	Agus bha e na bu mhiosa ri thighinn.
The others in their group followed his lead.	Lean an fheadhainn eile sa bhuidheann aca a stiùir.
And there were a few people there who had good company.	Agus bha beagan dhaoine an sin aig an robh deagh chuideachd.
Who knows.	Cò aig tha fios.
He wants to move on.	Tha e airson gluasad air adhart.
It may have been a bit of a no-brainer, but it was a very dark feeling.	Is dòcha gu robh seo rudeigin àbhaisteach, ach b’ e faireachdainn gu math dorcha a bh’ ann.
Others walked out.	Choisich feadhainn eile a-mach.
But it had come at a price.	Ach bha e air tighinn aig prìs.
The information office was closed.	Chaidh an oifis fiosrachaidh a dhùnadh.
In the second half of last year, its value went down.	Anns an dàrna leth den bhliadhna an-uiridh, chaidh a luach sìos.
Then he did not stop there.	An uairsin cha do stad e an sin.
However, she would not give up her daughter.	Ach, cha toireadh i suas an nighean aice.
So they were born.	Mar sin rugadh iad.
She is missing.	Tha i air a dhol a dhìth.
What goes on in a hidden device.	Tha na tha a’ dol air adhart ann an inneal falaichte.
Tumor type was the only factor associated with time to diagnosis.	B’ e seòrsa tumhair an aon fheart co-cheangailte ri ùine airson breithneachadh.
But he was adamant.	Ach bha e diongmhalta.
That may come later, however.	Is dòcha gun tig sin nas fhaide air adhart, ge-tà.
We want to see it grow.	Tha sinn airson fhaicinn a’ fàs.
That impact will be huge for the whole region.	Tha a’ bhuaidh sin gu bhith fìor mhòr airson na sgìre air fad.
But that would take even more time and effort.	Ach bheireadh sin eadhon barrachd ùine is oidhirp.
If you are here looking for an answer, that means something.	Ma tha thu an seo a’ coimhead airson freagairt, tha sin a’ ciallachadh rudeigin.
He did a quick scan, just in case he shook his head.	Rinn e sgrùdadh sgiobalta, dìreach gun fhios nach, chrath e a cheann.
Just as the color doesn’t change back, you wouldn’t.	Dìreach mar nach atharraich an dath air ais, cha bhiodh tu fhèin.
I will not let him hurt again.	Cha leig mi leis a ghoirteachadh tuilleadh.
Just look around.	Dìreach coimhead timcheall air.
She is the one.	'S i an tè.
But they were there.	Ach bha iad ann.
But she did not cry.	Ach cha do ghlaodh i.
I just wanted some of your time.	Cha robh mi ag iarraidh ach beagan den ùine agad.
I feel the same way.	Tha mi a’ faireachdainn san aon dòigh.
They picked up clothes for friends who weren't there.	Thog iad aodach dha caraidean nach robh ann.
But some components may look a bit off as a result.	Ach is dòcha gu bheil cuid de cho-phàirtean a’ coimhead beagan dheth mar thoradh air an sin.
These results are consistent with previously reported studies.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ri sgrùdaidhean a chaidh aithris roimhe.
I just had to move on.	B’ fheudar dhomh gluasad air adhart.
And then there was the influence of music.	Agus an uairsin bha buaidh a’ chiùil ann.
The only exception is fresh water.	Is e an aon eisgeachd am fìor-uisge.
We finally found it easier to walk.	Fhuair sinn mu dheireadh gu robh e na b’ fhasa dìreach coiseachd.
I'll look into it tomorrow.	Bheir mi sùil air a-màireach.
It was an old job for them.	B’ e seann obair a bh’ ann dhaibh.
It was like we weren't even there.	Bha e mar nach robh sinn eadhon ann.
There may only be one variable in a class.	Is dòcha nach bi ach aon chaochladair ann an clas.
It's like she's still by my side.	Tha e mar gum biodh i fhathast ri mo thaobh.
I'm not interested.	Chan eil ùidh agam.
Like a police investigation.	Coltach ri sgrùdadh poileis.
Everyone else was moving slowly.	Bha a h-uile duine eile a 'gluasad gu slaodach.
I could not find a reason for this.	Cha b’ urrainn dhomh adhbhar seo a lorg.
The others came to take her.	Thàinig càch a ghabhail rithe.
These ways of educating your audience are certainly important.	Tha na dòighean sin air do luchd-èisteachd ionnsachadh gu cinnteach cudromach.
And yet she did not even know her name.	Agus fhathast cha robh fios aice eadhon air a h-ainm.
Everyone knows that will never happen.	Tha fios aig a h-uile duine nach tachair sin gu bràth.
It was not called at first.	Cha robh e air a ghairm an toiseach.
Call someone for help.	Cuir fòn gu cuideigin airson cuideachadh.
My run takes me to many beautiful places.	Bheir mo ruith mi gu iomadh àite àlainn.
I have done that.	Tha mi air sin a dhèanamh.
Easy and fun at the same time.	Furasta agus spòrsail aig an aon àm.
But think about what the war cost us.	Ach smaoinich air na chosg an cogadh dhuinn.
You had locked my door.	Bha thu air mo dhoras a chumail glaiste.
It was not about getting taller anymore.	Cha robh e mu dheidhinn a bhith a’ faighinn àrd tuilleadh.
When he wants it, he will come down to earth.	Nuair a tha e ga iarraidh, thig e sìos gu talamh.
Don't trust them.	Na cuir earbsa sam bith annta.
But the risk, we think, is too high.	Ach tha an cunnart, tha sinn a’ smaoineachadh, ro àrd.
I accept the past.	Tha mi a’ gabhail ris an àm a dh’ fhalbh.
It's testing you.	Tha e a’ dèanamh deuchainn ort.
We’re here for the same reason, that’s pretty obvious.	Tha sinn an seo airson an aon adhbhar, tha sin gu math follaiseach.
As a result, it could hurt the economy.	Mar thoradh air an sin, dh’ fhaodadh e an eaconamaidh a ghoirteachadh.
Going far and beyond the call of duty.	A 'dol fada agus nas fhaide na an gairm dhleastanas.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann faighinn a-mach às am beatha.
I'm not sure if she's a cancer patient.	Chan eil mi cinnteach an e euslainteach aillse a th’ innte.
He burned me.	Loisg e mi.
Even for work.	Fiù 's airson obair.
The event sold out.	Chaidh an tachartas a reic a-mach.
Simple but excellent.	Simple ach sàr-mhath.
Hope this gives you more ideas.	An dòchas gun toir seo barrachd bheachdan dhut.
Each circle represents one sample.	Tha gach cearcall a’ riochdachadh aon sampall.
How she cannot bear conflict.	Mar nach urrainn i còmhstri a ghiùlan.
We give a brief summary of the results below.	Bheir sinn cunntas goirid air na toraidhean gu h-ìosal.
It was his job.	B’ e an obair aige.
They were arrested.	Chaidh an cur an grèim.
Just go do it.	Dìreach falbh ga dhèanamh.
And this is not a good thing.	Agus chan e rud math a tha seo.
It was just.	Bha e dìreach.
I do not even want to.	Chan eil mi fiù 's ag iarraidh.
I do not want to leave anything on the table.	Chan eil mi airson dad fhàgail air a’ bhòrd.
He reached the next land.	Ràinig e an ath thìr.
Everyone loves it.	Tha gaol aig a h-uile duine air.
The first three days last only three days.	Chan eil a’ chiad trì latha a’ mairsinn ach trì latha.
Sold as is.	Air a reic mar a tha.
That meant months.	Bha sin a’ ciallachadh mìosan.
That, too, can work.	Faodaidh sin, cuideachd, obrachadh.
And you laugh.	Agus bidh thu a’ gàireachdainn.
Then prepare your baby.	An uairsin ullaich do leanabh.
I tie I tie.	Ceangail mi ceangail mi.
Her body took control, and she pushed herself against him.	Ghabh a corp smachd, agus bhrùth i i fhèin na aghaidh.
I never finished the last one.	Cha do chrìochnaich mi a-riamh an tè mu dheireadh.
They looked at the dead, running from one body to another.	Sheall iad air na mairbh, a 'ruith bho aon chorp gu corp eile.
Just followed as usual.	Dìreach air a leantainn mar as àbhaist.
There were only four.	Cha robh ann ach ceithir.
If you leave bodies behind, people will come to look at them.	Ma dh’fhàgas tu cuirp air chùl, thig daoine gan coimhead.
Human connection is guaranteed.	Tha gealladh air ceangal daonna.
It was not spring yet, though it looked like spring.	Cha b' e earrach a bh' ann fhathast, ged a bha coltas an earraich air.
I'm looking for resources to help families cook, eat and eat better.	Tha mi a’ coimhead airson goireasan gus teaghlaichean a chuideachadh a’ còcaireachd, ag ithe agus ag ithe nas fheàrr.
We couldn't take it with her.	Cha b' urrainn dhuinn a thoirt leatha.
You may have forgotten that it even exists.	Is dòcha gun dìochuimhnich thu gu bheil an rud eadhon ann.
In a new world, it's important to talk about rules.	Ann an saoghal ùr, tha e cudromach gum bi còmhradh ann mu riaghailtean.
Wait, let silence work.	Fuirich, leig le sàmhchair obair.
I had to be very careful in there.	Dh'fheumainn a bhith gu math faiceallach a-staigh an sin.
It cannot be imposed on people.	Chan urrainn dha a bhith air a sparradh air daoine.
The farthest street, around the corner.	An t-sràid as fhaide air falbh, timcheall air an oisean.
So the cover of the blue book was, of course, all colors except blue.	Mar sin bha còmhdach an leabhair ghorm, gu dearbh, a h-uile dath ach a-mhàin gorm.
Choose a bar.	Tagh bàr.
And through the air.	Agus tron ​​adhair.
If you've heard it once, you've heard it too often.	Ma tha thu air a chluinntinn aon uair, tha thu air a chluinntinn ro thric.
Of course not.	Gu dearbh chan eil.
I couldn't fix it.	Cha b' urrainn dhomh a shocrachadh.
But this is not the whole picture.	Ach chan e seo an dealbh gu lèir.
I see a lot of me in it as a mother.	Tha mi a’ faicinn tòrr dhòmhsa innte mar mhàthair.
Of course they don’t like it.	Gu dearbh cha toil leotha e.
You have to wear this over your head.	Feumaidh tu seo a chaitheamh thairis air do cheann.
It's in a bad way.	Tha e ann an droch dhòigh.
They measured the values ​​of four growth factors.	Thomhais iad luachan ceithir factaran fàis.
I'm watching you tonight.	Tha mi a' cumail sùil ort a-nochd.
They offered a good selection of breakfast options.	Bha iad a’ tabhann taghadh math de roghainnean bracaist.
What a game that was.	Dè an geama a bha sin.
It was built.	Thogadh e.
I will never forget that.	Cha dìochuimhnich mi sin.
Maybe something real will happen tonight.	Is dòcha gun tachair rudeigin dha-rìribh a-nochd.
What a difficult situation.	Abair suidheachadh duilich.
All new or relatively new and pretty amazing.	Uile ùr no gu ìre mhath ùr agus gu math iongantach.
He went straight from there.	Chaidh e dìreach às an sin.
Air did not seem to be moving.	Cha robh coltas gu robh adhair a 'gluasad.
We'll talk to you later.	Bruidhnidh sinn riut nas fhaide air adhart.
I did it again myself.	Rinn mi a-rithist mi fhìn.
We have not heard the details.	Cha chuala sinn dè am mion-fhiosrachadh.
Just a little game for me to pass the time.	Dìreach geama beag dhòmhsa airson an ùine a chuir seachad.
I would find out her interests and read books on them.	Bhithinn a’ faighinn a-mach na h-ùidhean aice agus a’ leughadh leabhraichean orra.
I would definitely recommend it, and use it again.	Bhithinn gu cinnteach ga mholadh, agus ga chleachdadh a-rithist.
And sell it.	Agus reic e.
She told the accused to leave.	Dh’ iarr i air an neach fo chasaid falbh.
Cut down very early.	Gearr sìos gu math tràth.
That is certainly the case.	Tha e cinnteach gur e sin a 'chùis.
However, further research is needed.	Ach, tha feum air tuilleadh rannsachaidh.
He may have had a gun.	Dh’ fhaodadh gun robh gunna aige.
We feel like we could be better than we used to be.	Tha sinn a’ faireachdainn gum faodadh sinn a bhith nas fheàrr na bha sinn.
This was different.	Bha seo eadar-dhealaichte.
What's needed.	Abair dè tha a dhìth.
He came back to find out that the book was an instant success.	Thàinig e air ais gus faighinn a-mach gun robh an leabhar soirbheachail sa bhad.
There are many other options.	Tha tòrr roghainnean eile ann.
You don’t want individuals on your action team.	Chan e daoine fa leth a tha thu ag iarraidh air an sgioba gnìomh agad.
I can do nothing but watch.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh ach faire.
The conversation resumed slowly.	Thòisich an còmhradh a-rithist gu slaodach.
An explanation was requested.	Chaidh iarraidh air mìneachadh.
Of course she is right.	Gun teagamh tha i ceart.
This is the same story told in a different way.	Seo an aon sgeulachd air a h-innse ann an dòigh eile.
Three independent trials are shown.	Tha trì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
This new condition was marked with the color red.	Chaidh an staid ùr seo a chomharrachadh leis an dath dearg.
Someone in the workforce is involved.	Tha cuideigin san sgioba-obrach an sàs ann.
I understood why.	Bha mi a’ tuigsinn carson.
I started to feel even worse.	Thòisich mi a 'faireachdainn eadhon nas miosa.
So much for the second type of property.	Na h-uimhir airson an dàrna seòrsa seilbh.
If it rains it gets hard.	Ma thig an t-uisge thig e cruaidh.
Obviously we are not modeling population structure.	Tha e follaiseach nach eil sinn a’ modail structar sluaigh.
That's one thing no one can take away from you.	Sin aon rud nach urrainn duine a thoirt air falbh bhuat.
On the other hand, it was a war from their point of view.	Air an làimh eile, b’ e cogadh a bh’ ann bhon sealladh aca.
We are sick and tired of people like you.	Tha sinn tinn agus sgìth de dhaoine mar thusa.
There are a few people in my book who are not kind.	Tha corra fhear anns an leabhar agam nach eil coibhneil.
They just are.	Tha iad dìreach.
You have the whole truth and nothing but the truth of that.	Tha an fhìrinn gu lèir agad agus gun dad ach an fhìrinn air sin.
Come read it.	Thig ga leughadh.
Except from me.	Ach a-mhàin bhuam.
However, this trial is far too complex for routine clinical use.	Ach, tha an deuchainn seo fada ro iom-fhillte airson cleachdadh clionaigeach cunbhalach.
You still say no.	Tha thu fhathast ag ràdh nach eil.
I did it slowly.	Rinn mi e gu slaodach.
She's five, so she does things like that.	Tha i còig, mar sin bidh i a’ dèanamh rudan mar sin.
The base of the army.	Bunait an airm.
That's where it comes from.	Sin cò às a tha e a’ tighinn.
They wouldn't let him live.	Cha leigeadh iad beò e.
He says no other country will support them.	Tha e ag ràdh nach toir dùthaich sam bith eile taic dhaibh.
However, that case is no longer before the court.	Chan eil a’ chùis sin, ge-tà, air beulaibh na cùirte tuilleadh.
There are several approaches.	Tha grunn dhòighean-obrach ann.
This was never done.	Cha deach seo a dhèanamh a-riamh.
I did not go into that.	Cha deach mi a-steach do sin.
I can't remember the last time someone talked about what was of interest.	Chan eil cuimhne agam air an turas mu dheireadh a bhruidhinn cuideigin mu dheidhinn a bha ùidh ann.
I was lucky, though.	Bha mi fortanach, ge-tà.
That was the most direct thing she had ever said.	B’ e sin an rud as dìriche a thuirt i ris a-riamh.
Therefore, there is little need for this tool.	Mar sin, chan eil mòran feum air an inneal seo.
Price explained his findings.	Mhìnich Price na lorg e.
We need to spend time with him, to be with him, to keep up.	Feumaidh sinn ùine a chaitheamh còmhla ris, a bhith còmhla ris, a chumail.
It's my decision.	Is e mo cho-dhùnadh a th’ ann.
Its success led to a new mission.	Mar thoradh air a shoirbheachas thàinig misean ùr.
Yes, some teachers do not.	Seadh, chan eil cuid de thidsearan a’ dèanamh na rudan sin.
No one does.	Chan eil duine a 'dèanamh.
Maybe he should do it before they move on again.	Is dòcha gum bu chòir dha a dhèanamh mus gluais iad a-rithist.
I even needed it.	Bha feum agam oirre eadhon.
They played one or two more hands.	Chluich iad làmh no dhà eile.
And so the pain was real.	Agus mar sin bha am pian fìor.
He then wrote a note to his doctor.	An uairsin sgrìobh e nota chun an dotair aige.
But he had an easy relationship with his staff.	Ach bha dàimh furasta aige ris an luchd-obrach aige.
It was not difficult to do.	Cha robh e doirbh a dhèanamh.
I would be grateful for any advice.	Bhithinn taingeil airson comhairle sam bith.
So many angry people.	Na h-uimhir de dhaoine feargach.
I’m just saying wait a while.	Tha mi dìreach ag ràdh feitheamh greis.
You know, the older the better.	Tha fios agad, mar as sine is ann as fheàrr.
He drew a deep breath of complete relief.	Tharraing e anail domhainn de fhaochadh iomlan.
So there may not be much interest.	Mar sin is dòcha nach eil mòran ùidh ann.
Here we provide proof.	An seo bheir sinn seachad dearbhadh.
That's what a person does.	Sin a nì duine.
Every opportunity has been healed.	Tha a h-uile cothrom air a shlànachadh.
The plane was about to land and the details were unclear.	Bha am plèana gu bhith a’ tighinn air tìr agus cha robh am mion-fhiosrachadh soilleir.
Just value your kind words.	Dìreach cuir luach air na faclan coibhneil agad.
Not that he was looking for her.	Chan e gun robh e ga lorg.
Let’s try it to win.	Feuch an toir sinn oidhirp air airson buannachadh.
An example of this is to show and hide the sidebar.	Is e eisimpleir de seo am bàr-taobh a shealltainn agus fhalach.
It was like a place as well as a place to start.	Bha e coltach ri àite cho math ri àite sam bith airson tòiseachadh.
They have a biography.	Tha eachdraidh-beatha aca.
He did not drive in, however, which was strange.	Cha do dhràibh e a-staigh, ge-tà, rud a bha neònach.
It went down.	Chaidh e sìos.
It is up to the individual.	Tha e an urra ris an neach fa leth.
Then they start going out and getting sales in advance.	An uairsin bidh iad a 'tòiseachadh a' dol a-mach agus a 'faighinn reic ro-làimh.
It was legal.	Bha e laghail.
It was one of those weeks.	B’ e seo aon de na seachdainean sin.
He had reached the town about three months before that evening.	Ràinig e am baile mu thri miosan roimh 'n fheasgar sin.
And one last year.	Agus aon an-uiridh.
Many of us know the game and the rules.	Tha mòran againn eòlach air a’ gheama agus na riaghailtean.
This is not uncommon.	Chan eil seo neo-àbhaisteach.
That starts with me.	Tha sin a’ tòiseachadh leam.
It is your duty to look after you for the next month.	Tha e mar dhleastanas air coimhead às do dhèidh airson an ath mhìos.
We never had a reason.	Cha robh adhbhar againn a-riamh.
But it was not going to happen to me.	Ach cha robh e a’ dol a thachairt dhomh.
Make this life better.	Dèan am beatha seo nas fheàrr.
We will put this stuff up in the morning.	Cuiridh sinn an stuth seo suas sa mhadainn.
Most people, for security reasons, say they are there for murder.	Tha a' mhòr-chuid de dhaoine, airson adhbharan tèarainteachd, ag ràdh gu bheil iad ann airson murt.
In other countries, no differences were found.	Ann an dùthchannan eile, cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg.
More things to forget.	Barrachd rudan ri dìochuimhneachadh.
The more people you apply for, the more sales you make.	Mar as motha de dhaoine a nì thu tagradh, is ann as motha de reic a nì thu.
In the darkness of night they had passed a small village.	Ann an dorchadas na h-oidhche bha iad air a dhol seachad air baile beag.
The extra time would be good for me.	Bhiodh an ùine a bharrachd math dhomh.
But his influence ends there.	Ach thig a bhuaidh gu crìch an sin.
Good laugh.	Gàire math.
Things are completely settled now.	Tha cùisean air socrachadh gu tur a-nis.
But their data was now locked inside the body.	Ach bha an dàta aca a-nis glaiste am broinn a’ chuirp.
I can equip.	Is urrainn dhomh uidheamachadh.
It's under the table.	Tha e fon bhòrd.
I know they won't follow.	Tha fios agam nach lean iad.
I can't get off this boat.	Chan eil mi a’ faighinn far a’ bhàta seo.
Something beautiful and powerful is happening.	Tha rudeigin brèagha agus cumhachdach a’ tachairt.
Apparently you did not know what he was doing there.	A rèir choltais cha robh fios agad dè bha e a’ dèanamh an sin.
I raised my eyes again, and there she was.	Thog mi mo shùilean a-rithist, agus an sin bha i.
Examples of what you are trying to learn.	Eisimpleirean de na tha thu a 'feuchainn ri ionnsachadh.
It is done in two steps.	Tha e air a dhèanamh ann an dà cheum.
That's what my father's had to reach, he told me.	B’ e sin an ìre a dh’ fheumadh m’ athair a ruighinn, thuirt e rium.
On these days, he spends the whole day in bed.	Air na làithean seo, cuiridh e seachad an latha gu lèir san leabaidh.
I saw so much.	Chunnaic mi uiread.
As far as she could tell the room was empty.	Cho fad 's a b' urrainn i innse gu robh an seòmar falamh.
The last one is missing.	Tha am fear mu dheireadh a dhìth.
He thought nothing of it.	Cha do smaoinich e dad dheth.
Not by anyone.	Chan ann le duine sam bith.
I no longer know if that's true or not.	Chan eil fios agam tuilleadh a bheil sin fìor no nach eil.
You may find that a smaller amount is still enough.	Is dòcha gu bheil thu a’ lorg gu bheil suim nas lugha fhathast gu leòr.
He did biological experiments.	Rinn e deuchainnean bith-eòlasach.
Very little man there.	Fear glè bheag an sin.
He had a healthy business.	Bha gnìomhachas fallain aige.
I am very good at that.	Tha mi glè mhath air sin.
It worked out really well.	Dh’obraich e a-mach fìor mhath.
However, the main problem was food.	B’ e biadh am prìomh dhuilgheadas ge-tà.
It was a quiet life.	B’ e beatha shàmhach a bh’ ann.
We will move on and we will move forward together.	Gluaisidh sinn air adhart agus gluaisidh sinn air adhart còmhla.
We had never heard of such a thing before.	Cha robh sinn riamh air a leithid a chluinntinn roimhe.
He had been dead for several hours, perhaps more than a day.	Bha e air a bhith marbh airson grunn uairean a thìde, 's dòcha barrachd air latha.
They pushed her forward, so in doing so, they put the word aside.	Chuir iad air adhart i, agus mar sin a 'dèanamh, chuir iad am facal gu aon taobh.
He should be here.	Tha còir gum bi e an seo.
Think too highly of yourself.	Smaoinich ro àrd orra fhèin.
Change including a.	Atharrachadh a 'gabhail a-steach a.
For a moment, their eyes met.	Airson mionaid, choinnich an sùilean.
A bear was dead.	Bha mathan marbh.
This is a new house.	Seo taigh ùr.
However, there was something she had to do here first.	Ach, bha rudeigin a dh'fheumadh i a dhèanamh an seo an toiseach.
He took a step forward.	Ghabh e ceum air adhart.
This will also be a focus of our review.	Bidh seo na fhòcas san ath-bhreithneachadh againn cuideachd.
If anything, the silence seemed normal.	Ma tha dad ann, bha coltas àbhaisteach air an t-sàmhchair.
I saw us.	Chunnaic mi sinn.
I hope you enjoy it and come back soon.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh agus gun till sibh air ais a dh’ aithghearr.
It is here and now that suffering is over.	Tha e an seo agus a-nis a’ cur crìoch air fulangas.
He pulled his nose.	Tharraing e a shròn.
I have become accustomed to them.	Tha mi air fàs cleachdte riutha.
It does not give.	Chan eil e a 'toirt seachad.
I had a lot to do.	Bha tòrr agam ri dhèanamh.
At least to be honest about it.	Co-dhiù a bhith onarach mu dheidhinn.
But it will not stop.	Ach cha stad e.
There is no control over it.	Chan eil smachd sam bith air.
The mind will be put down if you do not know better.	Thèid an t-inntinn a chuir sìos mura h-eil fios agad nas fheàrr.
That is not going to change.	Chan eil sin a’ dol a dh’ atharrachadh.
The big one.	Tha am fear mòr.
It is absolutely necessary.	Tha e gu tur riatanach.
God then revealed it.	Dh' fhoillsich Dia an sin e.
As a result, they had an equal vote.	Mar thoradh air an sin, bha bhòt co-ionann aca.
They just want their children back.	Tha iad dìreach ag iarraidh an cuid chloinne air ais.
I would have given anything to save it.	Bhithinn air rud sam bith a thoirt seachad airson a shàbhaladh.
I would have been asked to press that button.	Bhiodh e air iarraidh orm am putan sin a bhrùthadh.
So you just play through it.	Mar sin tha thu dìreach a’ cluich troimhe.
He does not know how to defend himself.	Chan eil fios aige ciamar a dhìonas e e fhèin.
But there has to be a balance here.	Ach feumaidh cothromachadh a bhith ann an seo.
We usually eat too much of what the body needs.	Mar as trice bidh sinn ag ithe cus cus na tha a dhìth air a’ bhodhaig.
The world has never been in a situation like this.	Cha robh an saoghal a-riamh ann an suidheachadh mar seo.
With that one man.	Leis an aon fhear sin.
But the world is not so black and white, either.	Ach chan eil an saoghal cho dubh is geal, nas motha.
One set of blood cultures was drawn.	Chaidh aon seata cultar fala a tharraing.
I wanted to be free.	Bha mi airson a bhith saor.
That is good advice and should be followed.	Is e deagh chomhairle a tha sin agus bu chòir a leantainn.
You are working again.	Tha thu ag obair a-rithist.
You do not need to create a process that creates another process.	Chan fheum thu pròiseas a chruthachadh a chruthaicheas pròiseas eile.
My understanding of the.	Mo thuigse air an.
I tried to figure out what was wrong.	Dh’ fheuch mi ri faighinn a-mach dè bha ceàrr.
But it was better not to.	Ach bha e na b’ fheàrr gun a bhith.
We will not talk about it.	Cha bhi sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn.
I'm going out and looking at a few things.	Tha mi a’ dol a-mach gus sùil a thoirt air beagan rudan.
I know these things.	Is aithne dhomh na rudan seo.
The children's register may or may not currently exist.	Is dòcha gu bheil no nach eil an clàr cloinne ann an-dràsta.
But then things went quiet.	Ach an uairsin chaidh cùisean sàmhach.
I will not consult that doctor anymore based on this experience.	Cha bhith mi a’ dèiligeadh ris an dotair sin tuilleadh stèidhichte air an eòlas seo.
Stand to the left.	Seas air an taobh chlì.
They stopped, put down their windows and talked for a few minutes.	Stad iad, chuir iad sìos na h-uinneagan aca agus bhruidhinn iad airson beagan mhionaidean.
Her husband set it up.	Stèidhich an duine aice e.
Most of them are just for play.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh dìreach airson cluich.
Register for the church.	Clàr airson na h-eaglaise.
Have you tried them ?.	A bheil thu air feuchainn orra?.
Thank you for your attention in this first part of my argument.	Tapadh leibh airson d’ aire anns a’ chiad phàirt seo den argamaid agam.
No, it's a question mark.	Chan e, tha comharra ceist ann.
The authors have no conflict of interest.	Chan eil strì eadar com-pàirt aig na h-ùghdaran.
He was lying as if dead.	Bha e na laighe mar gum biodh e marbh.
My dreams are as strange to me as other people's dreams.	Tha na aislingean agam cho neònach dhomh ri aislingean dhaoine eile.
Foolishly giving a man what he was expecting.	Gun chiall a’ toirt don duine na bha dùil aige.
From five images in three independent experiments.	Bho chòig ìomhaighean ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I think it's just a constant part of the experience.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach pàirt cunbhalach den eòlas a th’ ann.
But the government could do more.	Ach dh’ fhaodadh an riaghaltas barrachd a dhèanamh.
I will kill thousands.	Marbhaidh mi na mìltean.
I would not think of it as a body.	Cha bhithinn a’ smaoineachadh air mar chorp.
I was among those in control.	Bha mi am measg an fheadhainn a bha fo smachd.
My hands are up.	Tha mo làmhan suas.
It's not fun then.	Chan e spòrs a th’ ann an uairsin.
And that has kept me thinking ever since.	Agus tha sin air cumail nam inntinn bhon uair sin.
A block of the same material from which the walls were made.	Bloc den aon stuth bhon deach na ballachan a dhèanamh.
The church was never going to be the same again.	Cha robh an eaglais gu bhith mar an ceudna tuilleadh.
See how long it takes.	Faic dè an ùine a bheir e.
Overall a beautiful experience.	Gu h-iomlan eòlas brèagha.
The focus was on a tree.	Bha am fòcas air craobh.
You do that and they try to get away with it.	Bidh thu a’ dèanamh sin agus bidh iad a’ feuchainn ri faighinn air falbh.
What we hear.	Na tha sinn a' cluinntinn.
The other two are more unusual.	Tha an dithis eile nas annasaiche.
So why, oh why oh why this's not true.	Mar sin carson, oh carson oh carson nach eil seo fìor.
I thought it was good for her and I told her so.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e math dhi agus dh’ innis mi sin dha.
This is the real problem I am trying to solve.	Is e seo an fhìor dhuilgheadas a tha mi a’ feuchainn ri fhuasgladh.
Equipping and finishing is first class.	Tha uidheamachadh agus crìochnachadh den chiad ìre.
But it's going to be locked.	Ach tha e gu bhith glaiste.
I was just watching it with the baby.	Bha mi dìreach ga coimhead leis an leanabh.
Or it's just ready.	No tha e dìreach deiseil.
Enter your address at the top of the page.	Cuir a-steach do sheòladh aig mullach na duilleige.
I like the recent change to where it's mostly random numbers.	Is toil leam an atharrachadh o chionn ghoirid gu far a bheil e mar as trice àireamhan air thuaiream.
As there was no one at home, he left it on the stairs.	Leis nach robh duine aig an taigh, dh'fhàg e air an staidhre ​​e.
Time and time again she noticed herself, saying her own name.	Uair is uair thug i an aire oirre fhèin, ag ràdh a h-ainm fhèin.
Therefore, a very high level of safety is required.	Mar sin, tha feum air ìre sàbhailteachd gu math àrd.
I never knew what he saw in it.	Cha robh fios agam a-riamh dè a chunnaic e innte.
It wasn't a big deal.	Cha b’ e gnothach mòr a bh’ ann.
Unbreakable surface.	Uachdar nach gabhadh a bhriseadh.
These people came to play.	Thàinig na daoine sin a chluich.
They will find you wherever you go.	Lorgaidh iad thu ge bith càite an tèid thu.
They may not want to be involved.	Is dòcha nach eil iad airson a bhith an sàs ann.
I was just looking out the window.	Bha mi dìreach a’ coimhead a-mach air an uinneig.
That is a lie.	Is e breug a tha sin.
We got up.	Dh'èirich sinn.
Good ball skills, stuff like that.	Sgilean ball math, rudan mar sin.
You have to be true to yourself and be very honest with us.	Feumaidh tu a bhith fìor dhut fhèin agus a bhith gu math onarach leinn.
He did not come to her.	Cha tàinig e thuice.
She did not know what she was doing.	Cha robh fios aice dè bha i a’ dèanamh.
They had art in their lives.	Bha ealain aca nam beatha.
I thought we could both go.	Bha mi a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhuinn le chèile a dhol.
There were seven or eight of them down, men and horses.	Bha seachdnar no ochd dhiubh shìos, fir is eich.
She had not noticed the other sounds before.	Cha do mhothaich i na fuaimean eile roimhe.
And, boy, are you ever wrong.	Agus, a bhalaich, a bheil thu a-riamh ceàrr.
This can lead to longer operating times and greater blood loss.	Faodaidh seo leantainn gu ùine obrachaidh nas fhaide agus call fuil nas motha.
I am just saying that everything works out for a reason.	Tha mi dìreach ag ràdh gu bheil a h-uile dad ag obair a-mach airson adhbhar.
Again, real life stuff here.	A-rithist, rudan fìor bheatha an seo.
You do not want the truth.	Chan eil thu ag iarraidh an fhìrinn.
The movement picked up wind.	Thog an gluasad gaoth.
She had seen how human they could be.	Bha i air faicinn cho daonna ‘s a dh’ fhaodadh iad a bhith.
Because it could be gone too.	Oir dh’ fhaodadh e a bhith air falbh cuideachd.
But it made me roll my eyes a little.	Ach thug e orm mo shùilean a roiligeadh beagan.
It seems weird for a house.	Tha e coltach gu bheil e neònach airson taigh.
In this case, we count the point twice.	Anns a 'chùis seo, bidh sinn a' cunntadh a 'phuing dà uair.
Freedom of expression is no exception.	Chan eil saorsa faireachdainn mar eisgeachd.
Well, thank you for your time.	Uill, tapadh leat airson an ùine agad.
It was not a happy house.	Cha b’ e taigh sona a bh’ ann.
You are not born with a language.	Chan eil thu air do bhreith le cànan.
Wanting to be good with the local force.	Ag iarraidh a bhith math leis an fheachd ionadail.
That had happened before.	Bha sin air tachairt roimhe.
He's up here working every day.	Tha e shuas an seo a h-uile latha ag obair.
It will not last.	Cha mhair e.
I am very worried about the impact on your family.	Tha eagal mòr orm mu bhuaidh sin air do theaghlach.
She would not let him go.	Cha leigeadh i as e.
Error starting process.	Mearachd a' tòiseachadh air a' phròiseas.
I wonder if you knew a way.	Saoil an robh fios agad air dòigh.
The library will not be available for search through the open house.	Cha bhi an leabharlann ri fhaighinn airson rannsachadh tron ​​taigh fhosgailte.
And they did well, it was fun to watch.	Agus rinn iad math, bha e spòrsail a bhith a’ coimhead.
As if his sun were his own damn.	Mar gu 'm b' i a ghrian damn fein.
Nevertheless, the human brain stands out.	A dh'aindeoin sin, tha an eanchainn daonna a 'seasamh a-mach.
They are killing them.	Tha iad gam marbhadh.
Let me go, please.	Leig leam falbh, mas e do thoil e.
I know who won.	Tha fios agam cò bhuannaich.
You and the players did very well.	Rinn thu fhèin agus na cluicheadairean glè mhath.
You may even want to read our page about us.	Is dòcha gu bheil thu eadhon airson ar duilleag mu ar deidhinn a leughadh.
Horses, it seemed to some, were history.	Bha eich, bha e coltach do chuid, nan eachdraidh.
All I can think about is the baby.	Chan eil mi a’ smaoineachadh ach air an leanabh.
Let your heart go to that feeling of being filled with love.	Leig le do chridhe a dhol chun an fhaireachdainn sin de bhith air a lìonadh le gaol.
I just do not understand.	Chan eil mi dìreach a' tuigsinn.
I think the story is my strength.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sgeulachd mo neart.
So he was with me.	Mar sin bha e còmhla rium.
Let him think.	Leig leis smaoineachadh air.
This is a flat lie.	Is e breug rèidh a tha seo.
I do not want to hurt you in any way.	Chan eil mi airson do ghortachadh ann an dòigh sam bith.
Not the dangerous one here.	Chan e am fear cunnartach an seo.
I just wanted to go to a movie.	Bha mi dìreach airson a dhol gu film.
It must have been expensive.	Feumaidh gun robh e daor.
I have noticed myself and my friends.	Tha mi air mothachadh dhomh fhìn agus dha mo charaidean.
God is helping you to be better.	Tha Dia gad chuideachadh a bhith nas fheàrr.
Family and community were absolutely essential to surviving at these times.	Bha teaghlach agus coimhearsnachd gu tur riatanach airson a bhith beò aig na h-amannan sin.
It helps me to gain insight.	Bidh e gam chuideachadh gus sealladh fhaighinn.
It was so good.	Bha e cho math sin.
Second, it can change the present value of the option.	San dàrna h-àite, faodaidh e luach làithreach an roghainn atharrachadh.
You will have good luck for seven years.	Bidh deagh fhortan agad airson seachd bliadhna.
I worked hard this year.	Bha mi ag obair cruaidh am-bliadhna.
I should be like the one.	Bu chòir dhomh a bhith mar an tè.
Do not tell anyone, not even my father.	Na innis do neach sam bith, chan e fiù 's ri m' athair.
It's something that comes naturally to me.	Is e rudeigin a tha a’ tighinn thugam gu nàdarrach a th’ ann.
All variables were compared between the groups.	Chaidh na caochladairean uile a choimeas eadar na buidhnean.
Boys like that drive me crazy.	Bidh balaich mar sin gam dhràibheadh ​​​​gu craicte.
A man who loved his home, who loved his city, who loved his country.	Fear a ghràdhaich a dhachaigh, a ghràdhaich a bhaile-mòr, a ghràdhaich a dhùthaich.
It’s all about context.	Tha a h-uile dad mu dheidhinn co-theacsa.
And of course that was part of the point.	Agus gu dearbh bha sin na phàirt den phuing.
It broke my parents' marriage and cost me my father.	Bhris e pòsadh mo phàrantan agus chosg e m’ athair dhomh.
Three independent experiments were performed with similar results.	Chaidh trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh le toraidhean co-chosmhail.
He had never done that before.	Cha robh e air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
She moved her fingers back into position.	Ghluais i a corragan air ais gu suidheachadh.
I have not slept.	Chan eil mi air a bhith a 'cadal.
It was very sad.	Bha e uabhasach duilich.
Cold in the pan.	Fuar anns a 'phaban.
He did everything you asked your guard to do to make the point tonight.	Rinn e a h-uile dad a dh’ iarras tu air do gheàrd puing a dhèanamh a-nochd.
No one who knew me was looking.	Cha robh duine a bha eòlach orm a 'coimhead.
I should do that, too.	Bu chòir dhomh sin a dhèanamh, cuideachd.
Five men and a boy were killed.	Chaidh còignear fhireannach agus balach a mharbhadh.
Hearing the rain.	A' cluinntinn an uisge.
just did not.	dìreach cha do rinn mi.
It's about what we do here.	Tha e mu dheidhinn na tha sinn a’ dèanamh an seo.
Now let me up.	A-nis leig dhomh suas.
The good people and the ideas come out.	Thig na daoine math agus na beachdan a-mach.
His mother was as white as death now, and too thin.	Bha a mhàthair bàn mar am bàs a nis, agus ro chaol.
This takes a long time to dry the film.	Feumaidh seo mòran ùine airson am film a thiormachadh.
So this is definitely present in the car system.	Mar sin tha seo gu cinnteach an làthair ann an siostam a’ chàir.
I don't think that will ever change.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun atharraich sin gu bràth.
The free world breathed that day.	Ghabh an saoghal saor anail an latha sin.
I will get it later from someone local.	Gheibh mi e nas fhaide air adhart bho chuideigin ionadail.
God will provide the need in time.	Bheir Dia seachad am feum ann an àm.
It scared the crap out of me.	Chuir e an t-eagal a-mach orm.
I came over to her.	Thàinig mi a-null thuice.
So, you should not spend anything.	Mar sin, cha bhith thu a’ caitheamh dad.
There is something more here.	Tha rudeigin a bharrachd an seo.
The ball is in their court.	Tha am ball anns a' chùirt aca.
A doctor was unable to follow up his case.	Cha b' urrainn do dhotair a chùis a leantainn.
To check the status of the user.	Gus sgrùdadh a dhèanamh air inbhe an neach-cleachdaidh.
Many papers can be found here using the search feature.	Gheibhear mòran phàipearan an seo le bhith a’ cleachdadh am feart sgrùdaidh.
Their service was amazing.	Bha an t-seirbheis aca iongantach.
He had never been very successful in the sex industry.	Cha robh e a-riamh air soirbheachadh gu mòr ann an gnìomhachas gnè.
In her hand she held five playing cards.	Na làimh chùm i còig cairtean cluiche.
Is that too much to ask ?.	A bheil sin cus ri faighneachd?.
They usually do a few hundred things like that.	Mar as trice bidh iad a’ dèanamh beagan cheudan de rud mar sin.
Representative results can be seen from one of five independent experiments.	Chithear toraidhean riochdachail bho aon de chòig deuchainnean neo-eisimeileach.
Certainly they can.	Gu cinnteach is urrainn dhaibh.
And a decision can only be drawn if the argument is valid.	Agus chan urrainnear co-dhùnadh a tharraing ach ma tha an argamaid dligheach.
It only takes a couple of minutes.	Cha toir e ach beagan mhionaidean.
But he did not.	Ach cha do rinn e sin.
Our thoughts run wild.	Tha ar smuaintean a 'ruith fiadhaich.
The form of thinking.	An cruth smaoineachaidh.
All samples were obtained with informed consent.	Chaidh a h-uile sampall fhaighinn le cead fiosraichte.
He put up a fight.	Chuir e suas sabaid.
This is my personal blog.	Seo am blog pearsanta agam.
Thanks for the review.	Mòran taing airson an lèirmheas.
I do not know what is wrong with this.	Chan eil fios agam dè tha ceàrr air seo.
We hit them.	Bhuail sinn iad.
I believe you.	Tha mi a' creidsinn leat.
There is no need for this conversation otherwise.	Chan eil feum sam bith air a’ chòmhradh seo air dhòigh eile.
Not much, it seemed.	Chan eil mòran, bha e coltach.
I’m not pulling away.	Chan eil mi a 'tarraing air falbh.
I'm going to be sick here.	Tha mi gu bhith tinn an seo.
He didn't seem to be around here.	Cha robh e coltach gun robh e timcheall an seo.
These are what we want to measure.	Is iad sin na tha sinn airson a thomhas.
They are right.	Tha iad ceart.
His previous history is unknown.	Chan eil fios air an eachdraidh a bha aige roimhe.
In the future, the goal is to prevent this from happening again.	San àm ri teachd, is e an amas nach leig seo leis tachairt a-rithist.
I need to go to the store, and start again.	Feumaidh mi a dhol dhan bhùth, agus tòiseachadh a-rithist.
You have to please the people in charge.	Feumaidh tu na daoine a tha os cionn a thoileachadh.
These results are completely new.	Tha na toraidhean sin gu tur ùr.
But she had no choice.	Ach cha robh roghainn aice.
It's weird how one gets used to it.	Is neònach mar a dh’fhàsas neach cleachdte ris.
He didn't do it now.	Cha do rinn e a-nis.
It is necessary to prepare for future weapons.	Feumar ullachadh airson armachd san àm ri teachd.
I think about that a lot.	Tha mi a’ smaoineachadh air sin tòrr.
Gradually.	Beag air bheag.
I should wear black too.	Bu chòir dhomh a bhith a’ caitheamh dubh cuideachd.
But that theory may be wrong.	Ach is dòcha gu bheil an teòiridh sin ceàrr.
I have not learned anything new from this.	Cha do dh'ionnsaich mi dad ùr bho seo.
As is our book.	Mar a tha an leabhar againn.
Give it a try.	Thoir dha cothrom feuchainn air fhèin.
It is a loss of control.	Is e call smachd a th’ ann.
However, none of these processes were particularly appropriate.	Ach, cha robh gin de na pròiseasan sin air leth freagarrach.
I did, really, really.	Rinn mi dha-rìribh, dha-rìribh.
He was familiar with photography.	Bha e eòlach air dealbhan.
The rationale here is to protect the other party in the crash.	Is e an reusanachadh an seo am pàrtaidh eile a dhìon san tubaist.
I have no evidence like that.	Chan eil fianais sam bith agam mar sin.
Enter through the door on that building.	Gabh a-steach tron ​​​​doras air an togalach sin.
Outside, in our special place.	Taobh a-muigh, anns an àite sònraichte againn.
This is not the case.	Chan eil seo mar sin.
I felt dead on my feet.	Bha mi a’ faireachdainn marbh air mo chasan.
I was with a strange security.	Bha mi le tèarainteachd neònach.
Turn on the camera.	Tionndaidh air a 'chamara.
And proven methods like that.	Agus dòighean dearbhte mar sin.
White faces looking up.	Aghaidhean bàn a’ coimhead suas.
I felt worse and worse and worse during the night.	Bha mi a’ faireachdainn na bu mhiosa agus na bu mhiosa agus na bu mhiosa tron ​​oidhche.
With a little help there it was special too.	Le beagan taic an sin bha e sònraichte cuideachd.
It's early in the year.	Tha e tràth sa bhliadhna.
And this will just make it better than a new finish.	Agus bheir seo dìreach e nas fheàrr na crìochnachadh ùr.
A lot of work has been done, though.	Chaidh tòrr obair a dhèanamh, ge-tà.
I do not want to speak out loud.	Chan eil mi airson bruidhinn a-mach à cas.
It does not accept my phone calls.	Cha bhith e a’ gabhail na gairmean fòn agam.
His eyes were too white, sharp, and his mouth too small.	Bha a shuilean ro-gheal, geur, agus a bheul ro-bheag.
He played just within the rules.	Chluich e dìreach taobh a-staigh nan riaghailtean.
My husband could use one.	Dh’ fhaodadh an duine agam fear a chleachdadh.
They will come back right.	Thig iad air ais ceart.
They believed it was possible.	Bha iad a’ creidsinn gun robh e comasach.
And out of money.	Agus a-mach à airgead.
And we have to stop it.	Agus feumaidh sinn stad a chuir air.
She did not know the girl was dead.	Cha robh fios aice gu robh an nighean marbh.
He looked very good at her.	Bha e a’ coimhead uamhasach math oirre.
He had even seen the man come home with girls several times before.	Bha e eadhon air an duine fhaicinn a’ tighinn dhachaigh le nigheanan grunn thursan roimhe seo.
It still is.	Tha e fhathast.
Insert knowledge base.	Bunait fiosrachaidh cuir a-steach.
You are upset.	Tha thu troimh-chèile.
It is completely wrong.	Tha e gu tur ceàrr.
Yes, he thought, she had to.	Seadh, smaoinich e, dh'fheumadh i.
Please comment.	Feuch an toir thu beachd air.
There is a good description.	Tha iomradh math ann.
His will is good and right and perfect.	Tha a thoil math agus ceart agus foirfe.
Then he bought food and went home.	An uairsin cheannaich e biadh agus chaidh e dhachaigh.
Things will work out.	Obraichidh cùisean a-mach.
We'd better walk on.	B’ fheàrr dhuinn coiseachd air adhart.
For specific products.	Airson bathar sònraichte.
They would rather be dead.	B' fhearr leotha a bhi marbh.
Should be ready for work immediately.	Bu chòir a bhith deiseil airson obair sa bhad.
Getting there was a bit more complicated.	Bha faighinn ann rudeigin nas iom-fhillte.
You list everything.	Tha thu a 'liostadh a h-uile càil.
With the.	Leis na.
Do not think that this card will ever do anything.	An dùil nach dèan a’ chairt seo dad a-riamh.
Soon he stood on top, and still on.	Goirid sheas e air a 'mhullach, agus fhathast air adhart.
In the information.	Anns an fhiosrachadh.
He can tell it is going to rain sometimes before it comes.	'S urrainn dha innse gu bheil e a' dol a dh'uisge uairean mus tig e.
Police do not have to charge a criminal.	Chan fheum na poileis casaid a thogail mu neach le eucoir.
But shit, it was a close call.	Ach cac, b’ e gairm dlùth a bh’ ann.
Because his voice would never make him do anything wrong.	Oir cha toireadh an guth air gu bràth dad ceàrr a dhèanamh.
Then he takes them from behind.	An uairsin bheir e bhon chùl iad.
I knew exactly what would happen.	Bha fios agam dè dìreach a thachradh.
But remember, it's even bigger than that.	Ach cuimhnich, tha e eadhon nas motha na sin.
He could not sit around doing nothing.	Cha b' urrainn dha suidhe mun cuairt gun dad a dhèanamh.
If she was right, he could not stay here.	Ma bha i ceart, cha b’ urrainn dha fuireach an seo.
But they have been great to work with.	Ach tha iad air a bhith math a bhith ag obair leotha.
That will help things out.	Cuidichidh sin rudan a-mach.
We got the money.	Fhuair sinn an t-airgead.
I think she's here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i an seo.
It totally depends on your needs.	Tha e gu tur an urra ri na feumalachdan agad.
Not a woman.	Chan e boireannach.
The world was dark again.	Bha an saoghal dorcha a-rithist.
That's because the real point of contact is not the point of design.	Tha sin air sgàth nach e an fhìor àite conaltraidh am puing dealbhaidh.
As a child.	Mar leanabh.
When she returned to bed, he lay down.	Nuair a thill i dhan leabaidh, laigh e sìos.
Their true meaning is gone.	Tha an fhìor bhrìgh aca air a dhol à bith.
There were no walls.	Cha robh ballachan ann.
He is right, of course.	Tha e ceart, gu dearbh.
You could not stop the process if you tried.	Cha b' urrainn dhut stad a chur air a' phròiseas ma dh'fheuch thu.
That is their purpose.	Sin an adhbhar a tha aca.
I've been playing with activities for a while but I didn't get any luck.	Air a bhith a’ cluich le gnìomhan airson greis ach cha d’ fhuair mi fortan sam bith.
They don’t have to be right about anything else.	Chan fheum iad a bhith ceart mu rud sam bith eile.
They are the most hated.	Is iadsan an fheadhainn as gràin.
It was like this.	Bha e mar seo.
He was right on time.	Bha e ceart ann an àm.
No deadline has been set for this human test.	Cha deach crìoch-ama sam bith a chuir airson an deuchainn daonna seo.
And we were only really thinking about it for a few minutes.	Agus cha robh sinn ach dha-rìribh a’ smaoineachadh mu dheidhinn airson beagan mhionaidean.
That is what happened, however.	Sin a thachair, ge-tà.
I'm not too sure which piece I need to correct.	Chan eil mi ro chinnteach dè am pìos a dh'fheumas mi a cheartachadh.
I am new here.	Tha mi ùr an seo.
We want to ask him but we can't.	Tha sinn airson faighneachd dha ach chan urrainn dhuinn.
We should face problems with strength.	Bu chòir dhuinn aghaidh a thoirt air duilgheadasan le neart.
I'm sorry you wrote that way.	Tha mi duilich gun do sgrìobh thu mar sin.
He said you will use your position.	Thuirt e gun cleachd thu do shuidheachadh.
I also have it sometimes.	Tha e agam cuideachd uaireannan.
The couple married five years after the film was released.	Phòs a’ chàraid còig bliadhna às deidh am film fhoillseachadh.
Moving on over the last few weeks.	A’ gluasad tro na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
Again, for hours.	A-rithist, airson uairean a thìde.
Read this book.	Leugh an leabhar seo.
I talk to him a lot.	Bidh mi a’ bruidhinn ris gu mòr.
She was gone.	Bha i air falbh.
They follow the same driving rules as everyone else on the road.	Bidh iad a' leantainn nan aon riaghailtean dràibhidh 's a tha a h-uile duine eile air an rathad.
He paid the money, and everyone ended up happy.	Phàigh e an t-airgead, agus chrìochnaich a h-uile duine toilichte.
The lives of my parents and the lives of everyone else left in the city.	Beatha mo phàrantan agus beatha a h-uile duine eile a dh'fhàg anns a 'bhaile.
Although not many.	Ged nach eil mòran.
It was unbelievable.	Bha e do-chreidsinneach.
This is the place to be, the place to be seen.	Is e seo an t-àite ri bhith, an t-àite ri fhaicinn.
Maybe even leave it.	Is dòcha eadhon fàg e.
We will address them immediately.	Bheir sinn aghaidh orra sa bhad.
This place is clean and tidy.	Tha an t-àite seo glan agus glan.
With your ocean.	Le d' chuan mhòr.
I definitely don't remember anymore.	Chan eil cuimhne agam gu cinnteach tuilleadh.
That promise was broken.	Chaidh an gealladh sin a bhriseadh.
Years passed without anything.	Bliadhnaichean seachad gun dad.
There is something up there.	Tha rudeigin shuas an sin.
They are not humans, not animals.	Chan e daoine, no beathaichean a th’ annta.
Whatever your opinion.	Ge bith dè do bheachd.
Others moved around.	Mu 'n cuairt air ghluais feadhainn eile.
I just had to stay.	B’ fheudar dhomh cumail a’ fuireach.
We will have to wait another four years.	Feumaidh sinn feitheamh ceithir bliadhna eile.
It's just the goal and me, whatever it is.	Tha dìreach an amas ann agus mi-fhìn, ge bith dè a th’ ann.
You can call anything you want.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a ghairm.
I knew that what we had was special.	Bha fios agam gu robh na bh’ againn sònraichte.
He did not look at them for long.	Cha do choimhead e fada orra.
I have been sensible.	Tha mi air a bhith ciallach.
But it didn't matter to them.	Ach cha robh e gu diofar dhaibh.
I was more than a little surprised.	Bha barrachd air beagan iongnadh orm.
There were eight of us, including the teacher.	Bha ochdnar againn, an tidsear nam measg.
There was a fight.	Bha sabaid ann.
We had to kill him immediately.	B’ fheudar dhuinn a mharbhadh sa bhad.
So the focus will be on the team.	Mar sin bidh am fòcas air an sgioba.
And that doesn't take into account the demand for single vehicle vs.	Agus chan eil sin a’ toirt aire don iarrtas airson aon charbad vs.
I had a meeting to arrive.	Bha coinneamh agam ri ruighinn.
There was no other reason to stay out in this weather.	Cha robh adhbhar sam bith eile airson fuireach a-muigh san aimsir seo.
They were recently.	Bha iad o chionn ghoirid.
His eyes seemed too big to be normal.	Bha coltas gu robh a shùilean ro mhòr airson a bhith àbhaisteach.
We will consider the following points here as much as possible.	Beachdaichidh sinn air na puingean a leanas an seo cho mòr 'sa ghabhas.
Here is a basic list.	Seo liosta bunaiteach.
Unfortunately, it appears that the site is now closed.	Gu mì-fhortanach, tha e coltach gu bheil an làrach a-nis air dùnadh.
I can hear nothing or feel but lose my desire.	Chan urrainn dhomh dad a chluinntinn no faireachdainn ach mo mhiann a chall.
He said he had good reason to do so.	Thuirt e gu robh adhbhar math aige sin a dhèanamh.
It has been very smooth.	Tha e air a bhith gu math rèidh.
I'll get back to you on that.	Gheibh mi air ais thugad air sin.
I had a big doubt in myself.	Bha teagamh mòr agam annam.
We have the promise now.	Tha an gealladh againn a-nis.
The mother decided to go home to school.	Cho-dhùin am màthair a dhol dhachaigh san sgoil.
And he gave me directions.	Agus thug e stiùireadh dhomh.
And save the day.	Agus sàbhail an latha.
I will bring my family.	Bheir mi mo theaghlach.
Who knows why we are there so late.	Cò aig tha fios carson a tha sinn ann cho fadalach.
Let me be with you.	Leigibh leam a bhith còmhla ribh.
Happy horse to a happy home.	Each sona gu dachaigh shona.
I shoot at the place using natural light.	Bidh mi a’ losgadh air an àite a’ cleachdadh solas nàdarra.
That is a very important and necessary thing to learn.	Tha sin na rud glè chudromach agus riatanach airson ionnsachadh.
This would not be possible for.	Cha bhiodh seo comasach airson.
They tried to hide from us.	Dh'fheuch iad ri falach bhuainn.
For many people it is both.	Airson mòran dhaoine tha an dà chuid.
And they tell each other what they like about the other person.	Agus bidh iad ag innse dha chèile dè as toil leotha mun neach eile.
They were getting plenty, so they were happy to take it around.	Bha iad a’ faighinn pailteas, agus mar sin bha iad toilichte a thoirt timcheall.
Make it work if you can.	Dèan e ag obair mas urrainn dhut.
If there was a bad play to be made, they did it.	Ma bha droch chluich ri dheanamh, rinn iad e.
That's what I'm trying to do.	Sin a tha mi a’ feuchainn ri dhèanamh.
She did not know what and did not know why.	Cha robh fios aice dè agus cha robh fios aice carson.
Here's a list of people who totally miss what it's about.	Seo liosta de dhaoine a tha gu tur ag ionndrainn dè na rudan mu dheidhinn.
Ask them.	Faighnich dhaibh.
It has to be special.	Feumaidh e a bhith sònraichte.
You need to go into detail about every step of your relationship.	Feumaidh tu mion-fhiosrachadh a dhèanamh air a h-uile ceum den dàimh agad.
You taught her how to plan for the future without her.	Dh’ ionnsaich thu dhi mar a bu chòir dhi an àm ri teachd a dhealbhadh às aonais thusa.
But that would come later.	Ach thigeadh sin nas fhaide air adhart.
Most of the changes are in house.	Tha a’ mhòr-chuid de na h-atharrachaidhean a-staigh.
This would not make it any worse.	Cha dèanadh seo dad na bu mhiosa.
At night.	Anns an oidhche.
I would keep it.	Bhithinn ga chumail.
This is all too often forgotten.	Tha seo ro thric air a dhìochuimhneachadh.
He was our father.	B’ esan ar n-athair.
It may be called a mother.	Is dòcha gur e màthair a chanar ris.
I was expecting that.	Bha dùil agam ri sin.
They had to get back to the light.	Bha aca ri faighinn air ais chun an t-solais.
Their eyes met and kept each other's eyes.	Choinnich an sùilean agus chùm iad sùilean a chèile.
I want that for me.	Tha mi ag iarraidh sin dhòmhsa.
You have to have all the advantages on your side.	Feumaidh tu a h-uile buannachd a bhith air do thaobh.
This can lead to incredible challenges both at work and at home.	Faodaidh seo leantainn gu dùbhlain iongantach an dà chuid aig an obair agus aig an taigh.
I work with them and show them hope.	Bidh mi ag obair còmhla riutha agus a’ sealltainn dhaibh gu bheil dòchas ann.
I never knew who he was.	Cha robh fios agam a-riamh cò e.
We only know of two such works before.	Chan eil fios againn ach air dà obair mar sin roimhe.
Let us first consider the interaction with a subject.	Leig dhuinn beachdachadh an toiseach air an eadar-obrachadh le cuspair.
They're building something down there.	Tha iad a’ togail rudeigin shìos an sin.
She laid it on the desk.	Chuir i sìos air an deasg e.
The trial is yet to begin.	Tha a' chùis-lagha sa chùis fhathast gun tòiseachadh.
I set a very good drink for me.	Shuidhich mi deoch fìor mhath dhomh.
Maybe I know of something that can help you.	Is dòcha gu bheil fios agam air rudeigin a dh’ fhaodadh do chuideachadh.
He was good enough at it.	Bha e math gu leòr air.
After the check, the full amount will be available to you again.	Às deidh an t-seic, bidh an t-suim iomlan ri fhaighinn dhut a-rithist.
Can you think of anything ?.	An urrainn dhut smaoineachadh air rud sam bith?.
This is pathetic.	Tha seo truagh.
I have never seen a message like this before.	Chan fhaca mi teachdaireachd mar seo a-riamh roimhe.
However, in general, no.	Ach, san fharsaingeachd, chan eil.
Of course, it is possible to find an earlier use of the term.	Gu dearbh, tha e comasach cleachdadh nas tràithe den teirm a lorg.
We carefully monitor wind speeds.	Bidh sinn gu faiceallach a’ sgrùdadh astar na gaoithe.
You can't ask one person not to tell another.	Chan urrainn dhut iarraidh air aon neach gun a bhith ag innse do neach eile.
It's like family.	Tha e coltach ri teaghlach.
I did not push it.	Cha do phut mi e.
It took me eight months to decide on a color.	Thug e ochd mìosan dhomh co-dhùnadh air dath.
At least her daughter was making an effort.	Co-dhiù bha an nighean aice a’ dèanamh oidhirp air choireigin.
Try being a fucking guy for change.	Feuch ri bhith nad dhuine fucking airson atharrachadh.
In that case, we have to start all over again.	Anns a 'chùis sin, feumaidh sinn tòiseachadh a-rithist.
He does not laugh back.	Chan eil e gàire air ais.
Only one independent test was performed.	Cha deach ach aon deuchainn neo-eisimeileach a dhèanamh.
Both ways of speaking are true.	Tha an dà dhòigh air bruidhinn fìor.
Maybe I was there with him.	’S dòcha gun robh mi ann còmhla ris.
There is a price to pay.	Feumar prìs a phàigheadh.
I did it on the page.	Rinn mi e air an duilleag.
It was a cold night.	'S e oidhche fhuar a bh' ann.
We are not saying that.	Chan eil sinn ag ràdh sin.
She had this new baby to think about.	Bha an leanabh ùr seo aice airson smaoineachadh air.
Nobody knows how to do that.	Chan eil fios aig duine ciamar a nì e sin.
They know what we are up to.	Tha fios aca dè a tha sinn ris.
Until you finish, you will never have that story.	Gus an cuir thu crìoch air, cha bhith an sgeulachd sin agad gu bràth.
This time he stayed for days.	An turas seo dh'fhuirich e airson làithean.
Most kids were upset, but we got through.	Bha e duilich air a’ chloinn a bu mhotha, ach fhuair sinn troimhe.
There are several different elements it provides.	Tha grunn eileamaidean eadar-dhealaichte a bheir e.
It's right at the beginning.	Tha e ceart aig an toiseach.
No, it's not a problem.	Chan e, chan e duilgheadas a th’ ann.
It is considered small. 	Thathas den bheachd gu bheil e beag. 
that's where you go.	siud a thèid thu.
I would like to go over some areas such as the example below.	Bu mhath leam a dhol seachad air raointean mar an eisimpleir gu h-ìosal.
It just feels good to buy in there.	Tha e dìreach a’ faireachdainn math ceannach a-staigh an sin.
That's fucking okay.	Tha sin fucking ceart gu leòr.
It takes about half an hour to play.	Bheir e timcheall air leth uair a thìde airson a chluich.
That being said, this probably makes deep sense.	Le sin air a ràdh, is dòcha gu bheil ciall domhainn aig seo.
They go on.	Bidh iad a’ dol air.
However, customers thought differently.	Ach, bha luchd-ceannach a 'smaoineachadh gu eadar-dhealaichte.
He hoped that the enemy had not noticed him, but without such fortune.	Bha e an dòchas nach robh an nàmhaid air mothachadh dha, ach gun a leithid de fhortan.
That is something that we have considered over the years.	Sin rud air an do bheachdaich sinn thar nam bliadhnaichean.
It's a good effort but I need some work.	'S e deagh oidhirp a th' ann ach tha beagan obrach a dhìth orm.
It was, of course, the little things.	B’ e, gu dearbh, na rudan beaga.
She was only fifteen.	Cha robh i ach còig-deug.
Then again, you might not think it's so funny.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach eil thu fhathast a’ smaoineachadh gu bheil e cho èibhinn.
I have a new business.	Tha gnìomhachas ùr agam.
I will not duplicate a place.	Cha bhith mi a’ dùblachadh àite.
Not his questions.	Chan iad na ceistean aige.
It survived because it is made of stone.	Mhair e oir tha e dèanta de chloich.
He had a strong sense of responsibility.	Bha mothachadh làidir air dleasdanas aige.
Other than that, it requires a lot of hard work.	A bharrachd air an sin, feumaidh e tòrr obair chruaidh.
I can't move without you moving.	Chan urrainn dhomh gluasad gun thu gluasad.
He didn't even look surprised.	Cha robh e fiù 's a' coimhead iongnadh.
It was like nothing they had ever seen before.	Bha e mar rud sam bith a chunnaic iad roimhe.
He reports back to that person.	Bidh e ag aithris air ais don neach sin.
This finding followed other experimental results.	Lean an lorg seo na toraidhean deuchainneach eile.
I'm going to sit with her.	Tha mi a’ dol a shuidhe còmhla rithe.
Doing it as a green one is just the beginning.	Chan eil ann a bhith ga dhèanamh mar aon uaine ach toiseach.
His face is far too bright.	Tha aodann fada ro shoilleir.
You want to end it.	Tha thu airson crìoch a chuir air.
You can't speak away.	Chan urrainn dhut bruidhinn air falbh.
There seem to be some ways available so far.	Tha e coltach gu bheil cuid de dhòighean rim faighinn gu ruige seo.
We just want them to let us be ourselves.	Tha sinn dìreach airson gun leig iad leinn a bhith sinn fhìn.
He likes to draw.	Is toil leis a bhith a’ tarraing.
I applied online.	Rinn mi tagradh air-loidhne.
But tomorrow night they were going to that silly party.	Ach oidhche a-màireach bha iad a’ dol dhan phàrtaidh gòrach sin.
There are pictures of her party coming out with her mother.	Tha dealbhan ann den phàrtaidh aice a’ tighinn a-mach còmhla ri a màthair.
I'm just happy to see people enjoy them.	Tha mi glè thoilichte dìreach a bhith a’ faicinn daoine a’ còrdadh riutha.
The answer is in the table.	Tha am freagairt anns a’ chlàr.
Leave to set.	Fàg airson a shuidheachadh.
You want information.	Tha thu ag iarraidh fiosrachadh.
That book moved me.	Ghluais an leabhar sin mi.
I got away.	Fhuair mi air falbh.
The situation could hardly have been better chosen.	Cha mhòr gum b’ urrainn an suidheachadh a bhith air a thaghadh na b’ fheàrr.
She was dead with fear.	Bha i marbh leis an eagal.
Every day work is set.	Gach latha thèid obair a shuidheachadh.
So the first point is usually to figure out what solution you need.	Mar sin mar as trice is e a’ chiad phuing a bhith a’ tuigsinn dè am fuasgladh a tha a dhìth ort.
His father's dried fruit business was doing well.	Bha gnìomhachas measan tioram athar a' dèanamh gu math.
To find out more.	Airson tuilleadh a lorg.
She had never in her life been beaten in the face.	Cha robh i a-riamh na beatha air a bualadh san aghaidh.
Until a man of great power spoke his name.	Gus an do labhair fear de chumhachd mòr 'ainm.
Maybe he would tell me that his planet would kill me.	Is dòcha gun innis e dhomh gum marbhadh a phlanaid mi.
A few women.	Beagan bhoireannaich.
Trust is broken.	Tha earbsa briste.
Select an appropriate method.	Taghadh modh iomchaidh.
Two things can happen.	Faodaidh dà chùis tachairt.
He was anxious but not for the reasons that everyone else was.	Bha e iomagaineach ach chan ann airson na h-adhbharan a bha a h-uile duine eile.
The record is very nice.	Tha an clàr gu math snog.
So size is not the whole reason.	Mar sin chan e meud mòr an adhbhar gu lèir.
Such a pleasure.	A leithid de thlachd.
Believe me, it will not work.	Creid mi, chan obraich e.
Lastly, it may not work for you.	Mu dheireadh, is dòcha nach obraich e dhut.
I was too late, he said.	Bha mi ro fhadalach, thuirt e.
And this is too important.	Agus tha seo ro chudromach.
We really, as a team.	Tha sinn dha-rìribh, mar sgioba.
He has a good arm.	Tha gàirdean math aige.
Still holding hands.	Fhathast a 'cumail làmhan.
And here we are again.	Agus seo sinn a-rithist.
Well and well.	Gu math agus gu math.
Some of these run in their own data center.	Bidh cuid dhiubh sin a’ ruith san ionad dàta aca fhèin.
It can't be at all.	Chan urrainn a bhith idir.
Okay, wait a minute.	Ceart gu leòr, fuirich mionaid.
You could be out in the world and still make time.	Dh'fhaodadh tu a bhith a-muigh air an t-saoghal agus fhathast a 'dèanamh ùine.
You just turn around.	Bidh thu a’ tionndadh mun cuairt.
I walked the city.	Choisich mi am baile mòr.
Someone will have to pay for me, as usual.	Bidh aig cuideigin ri pàigheadh ​​air mo shon, mar as àbhaist.
After a while the person is released.	Às deidh beagan ùine tha an neach air a leigeil ma sgaoil.
First some context.	An toiseach cuid de cho-theacsa.
I wanted to make time.	Bha mi airson ùine a dhèanamh.
There was no need for the difficult problems to be solved.	Cha robh feum air na duilgheadasan a bha doirbh am fuasgladh.
There were no significant differences between young and old gender groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith eadar buidhnean gnè òg is sean.
Everyone is watching.	Bidh a h-uile duine a’ coimhead.
It needs to be close to potential messengers.	Feumaidh e a bhith faisg air teachdaichean a dh’fhaodadh a bhith ann.
What we need is a time plan.	Is e na tha a dhìth oirnn plana ùine.
I missed this particular cold this year.	Bha an fhuachd shònraichte seo gam ionndrainn am-bliadhna.
You have conclusions to say.	Tha co-dhùnaidhean agad ri ràdh.
In fact it was very simple.	Gu dearbh bha e gu math sìmplidh.
I feel them.	Tha mi gam faireachdainn.
That may not roll off the tongue as well.	Is dòcha nach eil sin a’ roiligeadh dheth an teanga cho math.
They feel they have enough.	Tha iad a’ faireachdainn gu bheil gu leòr aca.
It was helpless or hopeless.	Bha e gun chuideachadh no dòchas.
You can open it in a different way than you close it.	Faodaidh tu fhosgladh ann an dòigh eadar-dhealaichte na tha thu ga dhùnadh.
Real food, whole foods, good food.	Biadh fìor, biadh slàn, biadh math.
I looked around the room.	Thug mi sùil air an t-seòmar.
However, the results from human studies have been less consistent.	Ach, chan eil na toraidhean bho sgrùdaidhean daonna air a bhith cho cunbhalach.
My son works for a while, and then goes off.	Bidh mo mhac ag obair airson greis, agus an uair sin a dhol dheth.
Therefore, the results need to be tested in larger samples.	Mar sin, feumar na toraidhean a dhearbhadh ann an sampallan nas motha.
People came, and they went.	Thàinig daoine, agus chaidh iad.
It is a quick study.	Tha e na sgrùdadh sgiobalta.
There is another truth, beyond what we can see with our own eyes.	Tha fìrinn eile ann, nas fhaide na na chì sinn le ar sùilean.
Your poor guy seems to be badly burned.	Tha coltas gu bheil an duine bochd agad air a losgadh gu dona.
However, the results are not consistent.	Ach, chan eil na toraidhean cunbhalach.
They got a lot of stuff.	Fhuair iad tòrr stuth.
They looked and looked, but they could not find it.	Sheall iad agus dh'amhairc iad, ach cha b'urrainn iad a lorg.
It feels like a missed opportunity.	Tha e a’ faireachdainn mar chothrom air chall.
Especially if we want to stop them.	Gu sònraichte ma tha sinn airson stad a chuir orra.
Another show ended.	Chrìochnaich taisbeanadh eile.
I was very, very anxious.	Bha mi glè, glè iomagaineach.
It is a gift of nature.	Is e tiodhlac nàdair a th 'ann.
Also any user can leave a property review.	Cuideachd faodaidh neach-cleachdaidh sam bith lèirmheas air seilbh fhàgail.
That was a pity for our whole team.	Bha sin duilich don sgioba againn air fad.
It's deeper than that.	Tha e nas doimhne na sin.
From her letter, it appears that she lives on another planet.	Bhon litir aice, tha e coltach gu bheil i a’ fuireach air planaid eile.
Like you, we want to make things as perfect as possible.	Mar thusa, tha sinn airson gun tèid cùisean cho foirfe sa ghabhas.
It was weird, and he couldn't understand it.	Bha e neònach, agus cha b 'urrainn dha a thuigsinn.
And power, or at least authority.	Agus cumhachd, no co-dhiù ùghdarras.
It was there that she became acquainted with street life.	B' ann an sin a fhuair i eòlas air beatha na sràide.
She could carry that, whatever it was.	Dh’ fhaodadh i sin a ghiùlan, ge bith dè a bh’ ann.
This is not a 'free read'.	Chan e ‘leughadh an-asgaidh’ a tha seo.
He asked her to buy a ring, and she did.	Dh'iarr e oirre fàinne a cheannach, agus rinn i sin.
Especially hot ones.	Gu h-àraidh feadhainn teth.
Field search.	Rannsachadh raoin.
I had no problem with this.	Cha robh duilgheadas sam bith agam le seo.
You need to know this.	Feumaidh fios a bhith agad air seo.
Once that baby is born, you will learn what love really is.	Cho luath ‘s a rugadh an leanabh sin, ionnsaichidh tu dè a th’ ann an gaol dha-rìribh.
Then just follow orders.	An uairsin dìreach lean òrdughan.
These few thousand dollars will buy you very little room.	Bidh na beagan mhìltean dolar sin a’ ceannach seòmar glè bheag dhut.
But you cannot control what one knows.	Ach chan urrainn dhut smachd a chumail air na tha fios aig duine.
You can get a used one for a good price.	Gheibh thu fear cleachdte airson prìs mhath.
Dogs for company.	Coin airson companaidh.
Be content with what you have in your life.	A bhith riaraichte leis na tha agad nad bheatha.
She knew how to give him the message.	Bha fios aice mar a bheireadh i an teachdaireachd dha.
Some of the local media won.	Chaidh cuid de na meadhanan ionadail a bhuannachadh.
We will talk to them.	Bruidhnidh sinn riutha.
But he had a situation that he felt he had to deal with.	Ach bha suidheachadh aige ris an robh e a’ faireachdainn gum feumadh e dèiligeadh.
Bad people do bad things and get rich out of it.	Daoine dona a 'dèanamh droch rudan agus a' fàs beairteach dheth.
She knows that a regulatory situation is opening soon.	Tha fios aice gu bheil suidheachadh riaghlaidh a’ fosgladh a dh’ aithghearr.
You can give it a go.	Faodaidh tu a thoirt seachad.
The camera was amazing too.	Bha an camara iongantach cuideachd.
I stopped her on the street.	Stad mi i air an t-sràid.
We grew up very much like many of you.	Dh'fhàs sinn suas gu math coltach ri mòran agaibh.
The last ball game, so to speak.	An geama ball mu dheireadh, mar sin a bhruidhinn.
His legs were long and straight with big legs.	Bha a chasan fada agus dìreach le casan mòra.
So many of us don't even want to comment.	Mar sin tha mòran againn nach eil eadhon airson beachd a thoirt air.
Or at least a voice.	No co-dhiù guth.
This process continues until the tree is fully grown.	Tha am pròiseas seo a 'leantainn gus am bi a' chraobh làn fhàs.
Not that she did much of it either.	Chan e gun do rinn i mòran dheth an dàrna cuid.
I can't figure out exactly what to do.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach dè dìreach a nì mi.
You go home.	Thèid thu dhachaigh.
I helped you get on your feet and get out of there.	Chuidich mi thu gus faighinn air do chasan agus faighinn a-mach às an sin.
Then there were people.	An uairsin bha daoine ann.
We want to get out of here.	Tha sinn airson faighinn a-mach às an seo.
I let go of everything I kept together.	Leig mi às a h-uile càil a chùm mi còmhla.
A decision of a court or judge, made or recorded in writing.	Co-dhùnadh cùirte no britheamh, air a dhèanamh no air a chlàradh ann an sgrìobhadh.
What it looks like.	Cò ris a tha e coltach.
It could work.	B’ urrainn dha obrachadh le sin.
Like a horse.	Mar each.
I am not angry with you or your children.	Chan eil mo chorruich riut fhèin no ri do chlann.
But consider the following.	Ach beachdaich air na leanas.
Any organization with an interest in sport.	Buidheann sam bith aig a bheil ùidh ann an spòrs.
Except, things went wrong.	A-mhàin, chaidh cùisean ceàrr.
When she was done, she bent over.	Nuair a bha i deiseil, chrom i.
Then you should have no problem with the controls.	An uairsin cha bu chòir duilgheadas sam bith a bhith agad leis na smachdan.
You know, we decided that giving up was not our choice.	Tha fios agad, cho-dhùin sinn nach e leigeil seachad an roghainn a bh’ againn.
And, unfortunately, their audience did not value us.	Agus, gu mì-fhortanach, cha robh an luchd-èisteachd aca a’ cur luach oirnn.
That made me feel a little sore.	Thug sin orm faireachdainn beagan goirt.
So she didn't have to take her clothes off.	Mar sin, cha robh aice ri a h-aodach a thoirt dheth.
Things will be difficult, but you will get through.	Bidh cùisean duilich, ach gheibh thu troimhe.
And even my best friends would want their friends to fuck off.	Agus bhiodh eadhon mo charaidean as fheàrr ag iarraidh air na caraidean aca fuck dheth.
They have everything they need.	A h-uile dad a dh’ fheumas iad, bidh aca.
They are smart about writing.	Tha iad glic mu dheidhinn sgrìobhadh.
These results are compared with literature results.	Tha na toraidhean sin air an coimeas ri toraidhean litreachais.
All the girls had brown skin, black hair, dark eyes.	Bha craiceann donn, falt dubh, sùilean dorcha air a h-uile nighean.
And web applications tend to be good.	Agus tha tagraidhean lìn buailteach a bhith aig ìre math.
At night, it creates the same sense of purpose.	Air an oidhche, bidh e a 'cruthachadh an aon mhothachadh air adhbhar.
But it is not true.	Ach chan eil e fìor.
But they are both lying.	Ach tha iad le chèile a’ laighe.
Please show me the way to solve such problems.	Feuch an seall thu dhomh an dòigh air fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan mar sin.
It represents an adult.	Tha e a’ riochdachadh neach inbheach.
One of the two for sure.	Aon den dithis gu cinnteach.
The most important of these is the press.	Is e am preas as cudromaiche dhiubh sin.
He has not accepted responsibility for this offense.	Chan eil e air gabhail ri uallach airson an eucoir seo.
They run down the inside of my body.	Bidh iad a 'ruith sìos taobh a-staigh mo chorp.
The goal is to feel behind them and beyond.	Is e an t-amas a bhith a 'faireachdainn air an cùlaibh agus nas fhaide air falbh.
Break at the end.	Briseadh aig deireadh.
He was also ridiculed by others.	Bha daoine eile a’ magadh air cuideachd.
But not everyone can be happy.	Ach chan urrainn dha a h-uile duine a bhith toilichte.
Let’s think about that for a moment.	Nach smaoinich sinn air sin airson mionaid.
We prepared for the trip home.	Rinn sinn ullachadh airson an turas dachaigh.
I just wanted to know if people say that or not.	Bha mi dìreach airson faighinn a-mach a bheil daoine ag ràdh sin no nach eil.
Visit his personal website here.	Tadhail air an làrach-lìn phearsanta aige an seo.
No further discussion was required.	Cha robh feum air tuilleadh deasbaid.
Errors would be identified if problems occurred.	Bhiodh mearachdan air an comharrachadh nam biodh duilgheadasan ann.
You have to listen to this.	Feumaidh tu èisteachd ri seo.
She is not responding.	Chan eil i a’ freagairt.
Love is one of a kind.	Tha gaol mar aon de sheòrsa.
You can find out a lot here.	Gheibh thu a-mach gu leòr an seo.
Please check your submission.	Feuch an toir thu sùil air an cuir a-steach agad.
However, a path must be chosen.	Ach, feumar slighe a thaghadh.
And she hadn’t stopped it.	Agus cha robh i air stad a chur air.
Most of these weapons are still in use.	Tha a’ mhòr-chuid de na buill-airm sin ann fhathast ag obair.
Some life insurance.	Beagan àrachas beatha.
No one would ever do that.	Cha dèanadh duine sin gu bràth.
With my family.	Còmhla ri mo theaghlach.
But trees seem to be an exception to this general rule.	Ach tha craobhan, a rèir coltais, nan eisgeachd don riaghailt choitcheann seo.
No matter what your wedding photo looks like.	Ge bith cò ris a bhios an dealbh pòsaidh agad coltach.
Here, while we watch.	An seo, fhad ‘s a tha sinn a’ coimhead.
She said she was even thinking of leaving a note on him.	Thuirt i gu robh i fiù 's a' smaoineachadh air nota fhàgail air.
Very good, he said.	Glè mhath, thuirt e.
Naturally, if you walk on it, it would.	Gu nàdarra, ma tha thu a 'coiseachd air, dhèanadh e sin.
There has to be one benefit of being female.	Feumaidh aon bhuannachd a bhith ann a bhith boireann.
There was only him.	Cha robh ann ach esan.
Everything went well.	Chaidh a h-uile càil gu math.
I know people who sound like that.	Tha mi eòlach air daoine aig a bheil fuaim mar sin.
I am very comfortable.	Tha mi gu math comhfhurtail.
Her enjoyment of the day was gone.	Dh' fhalbh a tlachd anns an latha.
She finished everything she started.	Chuir i crìoch air a h-uile càil a thòisich i.
You say the mind and the body work together, well.	Tha thu ag ràdh gu bheil an inntinn agus an corp ag obair air a chèile, gu math.
Then they pulled over.	An uairsin tharraing iad thairis.
You have not seen the world in its true sense.	Chan fhaca thu an saoghal anns an fhìor chiall.
We don't know.	Chan eil fios againn air.
The new company, however, would have to do without it.	Dh'fheumadh a' chompanaidh ùr, ge-tà, dèanamh às aonais.
You have to do some research.	Feumaidh tu rannsachadh a dhèanamh.
You were perfect.	Bha thu foirfe.
Listen carefully to what he says.	Èist gu faiceallach ris na tha e ag ràdh.
Then he has a case against her.	An uairsin tha cùis na h-aghaidh aige.
I was sent to watch here for the last time.	Chaidh mo chuir a choimhead an seo airson an uair mu dheireadh.
If they agree to watch they will benefit from their decision.	Ma dh'aontaicheas iad coimhead gheibh iad buannachd bhon cho-dhùnadh aca.
I would not be here otherwise.	Cha bhithinn an seo air dhòigh eile.
But he was basically right.	Ach bha e ceart gu bunaiteach.
Suddenly I was very tired.	Gu h-obann bha mi gu math sgìth.
There is so much in danger here.	Tha uiread ann an cunnart an seo.
It was true, she realized, that she still had a lot to learn.	Bha e fìor, thuig i, gu robh tòrr aice ri ionnsachadh fhathast.
Two different values ​​work differently.	Bidh dà luach eadar-dhealaichte ag obair ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Everyone was waiting for a sign.	Bha a h-uile duine a’ feitheamh ri soidhne.
This issue does not raise such an issue.	Chan eil a’ chùis seo a’ nochdadh ceist mar sin.
Much of it.	Cuid mhath dheth.
If you are in the area, stop going.	Ma tha thu san sgìre, stad air adhart.
There is a wide range of members in terms of background, age, and areas of interest.	Tha raon farsaing de bhuill ann a thaobh cùl-raon, aois, agus raointean inntinneach.
Promise them whatever you want.	Geall dhaibh ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
Employees are not consumers.	Chan e luchd-cleachdaidh a th’ ann an luchd-obrach.
I know that a question has arisen a long time ago.	Tha fios agam gu bheil ceist air nochdadh o chionn fhada.
We were in this time frame for about a year.	Bha sinn san fhrèam-ama seo airson timcheall air bliadhna.
Each film sets the next one.	Bidh gach film a 'suidheachadh an ath fhear.
I am there now.	Tha mi ann a-nis.
But come on.	Ach thig air adhart.
But three times.	Ach tri uairean.
We think it was a mistake.	Tha sinn den bheachd gur e mearachd a bh’ ann.
I had seen angry and upset before.	Bha mi air fhaicinn feargach agus troimh-chèile roimhe.
Where you can learn more about the program.	Far am faod thu barrachd ionnsachadh mun phrògram.
And then, again, nothing.	Agus an uairsin, a-rithist, gun dad.
It brought out beauty.	Thug e a-mach bòidhchead.
I think number five is my favorite.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e àireamh a còig am fear as fheàrr leam.
She has no good news.	Chan eil deagh naidheachd aice.
They are making a mistake.	Tha iad a’ dèanamh mearachd.
Every word is a fact.	Tha a h-uile facal na fhìrinn.
And you left.	Agus dh'fhalbh thu.
Let's take a closer look at the list.	Bheir sinn sùil air a’ chlàr gu soilleir.
I understand why you need to do this.	Tha mi a' tuigsinn carson a dh'fheumas tu seo a dhèanamh.
She was done.	Bha i air a dhèanamh.
That will tell you.	Innsidh sin dhut.
Watch and learn.	Coimhead agus ionnsaich.
People tend to value light and air and space to move around.	Tha daoine buailteach a bhith a’ cur luach air solas is èadhar agus àite airson gluasad timcheall.
I can't find it, at all.	Chan urrainn dhomh a lorg, idir.
Because people have just stopped coming.	Leis gu bheil daoine dìreach air stad a thighinn.
And that's life too.	Agus sin beatha cuideachd.
Bring more than you think is needed.	Thoir leat barrachd na tha thu a’ smaoineachadh a tha a dhìth.
The two go hand in hand, at least that's what she believed.	Chaidh an dithis còmhla, co-dhiù is e sin a bha i a’ creidsinn.
She grabbed my hand harder and looked up at me.	Rug i air mo làmh na bu chruaidhe agus choimhead i suas orm.
We can see the evening sun go down.	Chì sinn grian an fheasgair a’ dol sìos.
He told me he called the police.	Thuirt e rium gun do ghairm e na poileis.
But it was just that.	Ach bha e dìreach sin.
His breath was starting to slow down again.	Bha an anail aige a’ tòiseachadh a’ slaodadh sìos a-rithist.
Everything worked fine.	Bha a h-uile dad ag obair gu math.
Lots to recommend this hotel.	Tòrr airson an taigh-òsta seo a mholadh.
This is not new news.	Chan e naidheachd ùr a tha seo.
The two options shown one below the other.	An dà roghainn a tha air a shealltainn aon gu h-ìosal an tè eile.
They value these positive experiences.	Tha iad a’ cur luach mòr air na h-eòlasan adhartach sin.
We have one meeting every month.	Tha aon choinneamh againn gach mìos.
Hold your hand.	Fuirich do làmh.
This method of production currently has many limitations.	Tha mòran chuingealachaidhean aig an dòigh toraidh seo an-dràsta.
I have to change clothes first.	Feumaidh mi aodach atharrachadh an toiseach.
I will send you the information in a few weeks.	Cuiridh mi am fiosrachadh thugad ann am beagan sheachdainean.
I read it and it did things for me.	Leugh mi e agus rinn e rudan dhomh.
I was looking for you.	Bha mi a 'coimhead air do shon.
But that is not what happened.	Ach chan e sin a thachair.
The reason is very simple.	Tha an t-adhbhar gu math sìmplidh.
Another thing, she had nothing.	Rud eile, cha robh dad aice.
Bright smiled and started to do the same.	Rinn Bright gàire agus thòisich e air an aon rud a dhèanamh.
The fear is gone.	Dh’ fhalbh an t-eagal.
At this point the run is fully underway.	Aig an àm seo tha an ruith gu tur air adhart.
Many people are simply unaware of its product and benefits.	Tha mòran dhaoine dìreach nach eil eòlach air an toradh agus na buannachdan aige.
Or no, and no.	No chan eil, agus chan eil.
There was movement on my left.	Bha gluasad air mo làimh chlì.
It still looks like wood.	Tha e fhathast coltach ri fiodh.
We need another approach.	Feumaidh sinn dòigh-obrach eile.
It really keeps your voice the same.	Bidh e dha-rìribh a’ cumail do ghuth mar a tha.
I want you with me.	Tha mi gad iarraidh leam.
Please note that both books may contain some of the information.	Thoir an aire gur dòcha gu bheil cuid den fhiosrachadh anns an dà leabhar.
You could have given him time.	Dh'fhaodadh tu a bhith air ùine a thoirt dha.
Helps protect against sun damage.	A 'cuideachadh le bhith a' dìon an aghaidh milleadh grèine.
You fall, they fall.	Bidh thu a’ tuiteam, bidh iad a’ tuiteam.
Here is just one of them at court.	Seo dìreach aon dhiubh aig a’ chùirt.
He knew that no one would hear him.	Bha fios aige nach cluinneadh duine e.
I struggle with just finding places to put things.	Tha mi a’ strì as motha le bhith dìreach a’ lorg àiteachan airson rudan a chuir.
The phone is not connected yet.	Chan eil am fòn ceangailte fhathast.
I do not think it is possible but it is possible.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e dualtach ach tha e comasach.
Six people in the police now if that's what happens eventually.	Sia daoine anns na poileis a-nis mas e sin a thachras aig a’ cheann thall.
However, the tools are created by the same processes.	Ach, tha na h-innealan air an cruthachadh leis na h-aon phròiseasan.
Unfortunately, most of you do just that.	Gu mì-fhortanach, tha a 'mhòr-chuid agaibh a' dèanamh sin dìreach.
Design, perform, and analyze most tests.	Dealbhadh, coileanadh, agus mion-sgrùdadh a’ mhòr-chuid de dheuchainnean.
I was at peace.	Bha sìth agam.
I turned around.	Thionndaidh mi mun cuairt.
When it got very warm it got very cold.	Nuair a dh'fhàs e glè bhlàth dh'fhàs e glè fhuar.
She turned back to what was standing in front of her.	Thionndaidh i air ais chun na bha na sheasamh air a beulaibh.
Others stay strong until they fall apart.	Bidh cuid eile a 'fuireach làidir gus an tuit iad às a chèile.
I was at the light on the far corner.	Bha mi aig an t-solas air an oisean as fhaide air falbh.
It's a real joy to be around.	Tha i dha-rìribh na thoileachas a bhith timcheall.
I took it to her lips.	Thug mi gu a bilean e.
We cannot be human without a human world around us.	Chan urrainn dhuinn a bhith daonna às aonais saoghal daonna timcheall oirnn.
He has little chance of going.	Chan eil mòran cothrom aige a dhol.
Without going into details, it runs like this.	Gun a bhith a 'dol a-steach gu mion-fhiosrachadh, bidh e a' ruith mar seo.
At that time everyone will be on their own two feet.	Aig an àm sin bidh a h-uile duine air an casan fhèin.
I don't think we'll find out how we came in.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faigh sinn a-mach mar a thàinig sinn a-steach.
Cat, help look.	Cat, cuidich le bhith a’ coimhead.
Plus, the price was right.	A bharrachd air an sin bha a’ phrìs ceart.
Then another idea struck him.	An uairsin bhuail beachd eile e.
You explained.	Tha thu air a mhìneachadh.
I had never before noticed how beautiful, how good her hands were.	Cha do mhothaich mi a-riamh roimhe cho breagha, cho math sa bha a làmhan.
I did not want her to change her mind.	Cha robh mi airson gun atharraich i a h-inntinn.
It ended pretty badly, though.	Chrìochnaich e gu math dona, ach.
I'm like, this is the best place in the world.	Tha mi mar, is e seo an t-àite as fheàrr air an t-saoghal.
Local concerns are a fact of life.	Tha draghan ionadail nam fìrinn de bheatha.
Have a fun weekend.	Biodh deireadh-seachdain spòrsail agad.
Now, all he can do is look after her.	A-nis, chan urrainn dha mòran eile a dhèanamh ach coimhead às a dèidh.
We had to do this every summer.	Bha againn ri seo a dhèanamh a h-uile samhradh.
This is for your safety and the safety of the animal.	Tha seo airson do shàbhailteachd agus sàbhailteachd a’ bheathaich.
Now is not the time for many words.	Cha b’ e a-nis an t-àm airson mòran fhaclan.
Interview questions were developed by the authors.	Chaidh ceistean agallaimh a leasachadh leis na h-ùghdaran.
His head reached most of the way to his seat.	Ràinig a cheann a’ mhòr-chuid den t-slighe chun a shuidheachain.
Go here to your blog page.	Rach an seo gu duilleag do bhlog.
So the same thing applies.	Mar sin bu chòir an aon rud a bhith a’ buntainn riut.
I held her in my arms.	Chùm mi na mo ghàirdeanan i.
All relevant data is present in the paper.	Tha a h-uile dàta buntainneach an làthair sa phàipear.
However, his secret was too powerful to keep to himself.	Ach, bha an dìomhaireachd aige ro chumhachdach airson a chumail ris fhèin.
This behavior persists in both models.	Tha an giùlan seo a 'cumail anns an dà mhodail.
This was great.	Bha seo sgoinneil.
We have found our way without it.	Tha sinn air ar slighe a lorg às aonais.
We know how to live.	Tha fios againn mar a bhith beò.
More so now after seeing that picture.	Nas motha mar sin a-nis às deidh an dealbh sin fhaicinn.
I had a good time talking to her, I guess.	Bha deagh àm agam a bhith a’ bruidhinn rithe, creid mi.
Not all showed any advantage.	Cha do sheall gach fear buannachd sam bith.
She would not do that.	Cha dèanadh i sin.
I got up and ran out of the room.	Dh'èirich mi agus ruith mi a-mach às an rùm.
You have a balance scale.	Tha sgèile cothromachaidh agad.
They will kill.	Marbhaidh iad.
They do not come easily, those lines.	Chan eil iad a’ tighinn furasta, na loidhnichean sin.
So you are right.	Mar sin tha thu ceart.
That hair is hot.	Tha am falt sin teth.
Telling us that no one will ever catch any other fish.	Ag innse dhuinn nach fhaigh duine sam bith iasg sam bith eile gu bràth.
That's my opening.	Sin mo fhosgladh.
On this occasion, everything proved just perfect.	Air an turas seo, chaidh a h-uile dad a dhearbhadh dìreach foirfe.
But he is in trouble.	Ach tha e ann an trioblaid.
I'll give you a key, just take one from the glass bowl.	Bheir mi iuchair dhut, dìreach thoir leat tè bhon bhobhla glainne.
So, there is a lot of thinking going on.	Mar sin chan eil mòran smaoineachaidh a’ dol air adhart.
This water problem does not stand still.	Chan eil an duilgheadas uisge seo a’ seasamh fhathast.
Both human and animal studies were included in this study.	Bha an dà chuid sgrùdaidhean daonna agus ainmhidhean air an gabhail a-steach san sgrùdadh seo.
He just wanted to get back to work.	Bha e dìreach airson faighinn air ais a dh'obair.
When you find one you want to target, check the box.	Nuair a lorgas tu fear a tha thu airson cuimseachadh, thoir sùil air a’ bhogsa.
Things were not yet easy.	Cha robh cùisean fhathast furasta.
You are about to hear about the scale of his apartment.	Tha thu gu bhith a’ cluinntinn mu sgèile san àros aige.
We see constant change and challenges around every corner.	Chì sinn atharrachadh cunbhalach agus dùbhlain timcheall air a h-uile ceàrnaidh.
The hard one is our new course.	Is e an tè cruaidh an cùrsa ùr againn.
And he returned quickly.	Agus thill e gu sgiobalta.
We went over and over.	Chaidh sinn thairis air agus thairis air.
He is not dead yet.	Chan eil e marbh fhathast.
So, we did it.	Mar sin, rinn sinn e.
Her family would not be complete without her.	Cha robh an teaghlach aice coileanta às aonais.
I'm sure the proof must be very beautiful.	Tha mi cinnteach gum feum an dearbhadh a bhith gu math brèagha.
He had learned that he could be wrong.	Bha e air ionnsachadh gum faodadh e a bhith ceàrr.
Whatever the judge gave him twenty-eight.	Ciod air bith a thug am breitheamh dha fichead 's a h-ochd.
The room was filled with light.	Bha an seòmar air a lìonadh le solas.
I knew it was only a matter of time.	Bha fios agam gur e dìreach beagan ùine a bh’ ann.
You choose to focus on the bad elements.	Bidh thu a’ taghadh fòcas a chuir air na droch eileamaidean.
In the final analysis, we are no better off.	Anns an anailis dheireannach, chan eil sinn nas fheàrr dheth.
It felt like it had been there from the beginning.	Bha e a’ faireachdainn mar gu robh e air a bhith ann bhon toiseach.
It is the original name of the town.	'S e tùs ainm a' bhaile.
That one.	An tè sin.
You can tell from a distance.	Faodaidh tu innse bho fad air falbh.
There is no one-size-fits-all set of sexual experiences.	Chan eil seata de eòlasan gnèitheasach ann a dh’ fheumas a h-uile duine.
He did not come back.	Cha tàinig e air ais.
It is our performance.	Is e ar coileanadh.
They will come immediately.	Thig iad sa bhad.
Sometimes it happens that way.	Uaireannan bidh e a 'tachairt mar sin.
We decided to let it be used for research.	Cho-dhùin sinn leigeil leatha a bhith air a cleachdadh airson rannsachadh.
A few things.	Rud no dhà.
That was the only thing they could do.	B’ e sin an aon rud a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
She was very nice in that sense.	Bha i glè laghach anns an t-seadh sin.
It is true or not.	Tha e fìor no nach eil.
Or about political war.	No mu dheidhinn cogadh poilitigeach.
In most schools today, there is every group of teachers.	Anns a’ mhòr-chuid de sgoiltean an-diugh, tha gach buidheann de thidsearan ann.
I left them in my suitcase.	Dh’fhàg mi iad anns a’ bhaga ghiùlain agam.
That is why training is so important.	Sin as coireach gu bheil trèanadh cho cudromach.
You know, it was sold to people like a community bank bill.	Fhios agad, chaidh a reic ri daoine mar bhile banca coimhearsnachd.
Feast day had turned to direction.	Bha latha fèill air tionndadh gu stiùir.
I wanted to find out why.	Bha mi airson faighinn a-mach carson a bha e.
All participants gave informed consent to participate.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte airson pàirt a ghabhail.
But she was wrong.	Ach bha i ceàrr.
I'm so sorry.	Tha mi cho duilich.
Your face is as clear as water.	Tha d’ aghaidh cho soilleir ri uisge.
That day may come.	Faodaidh an latha sin tighinn.
In this update, we try to do three things.	San ùrachadh seo, tha sinn a’ feuchainn ri trì rudan a dhèanamh.
That did not stop her.	Cha do chuir sin stad oirre.
Only single living cells were included in the study.	Cha robh ach ceallan beò singilte air an toirt a-steach don sgrùdadh.
You say the one on the left has more value.	Tha thu ag ràdh gu bheil barrachd luach aig an fhear air an taobh chlì.
When you find her.	Nuair a lorgas tu i.
Not close, by the group.	Gun a bhith faisg, leis a 'bhuidheann.
As it is, only visible to me.	Mar a tha e, ri fhaicinn dhòmhsa a-mhàin.
I don't hate it.	Chan eil gràin agam air.
You may be arrested for a minute or two.	Is dòcha gun tèid do chuir an grèim airson mionaid no dhà.
We turned to go back.	Thionndaidh sinn airson a dhol air ais.
It focused me more.	Chuir e barrachd fòcas orm.
It's not for us.	Chan eil e dhuinne.
That could absolutely happen.	A dh’ fhaodadh tachairt gu tur.
Now let's get back to the course.	A-nis rachamaid air ais chun chùrsa.
There is still a lot to say, but it can wait.	Tha tòrr ri ràdh fhathast, ach faodaidh e feitheamh.
Because if you get ahead of yourself two things can happen.	Oir ma gheibh thu air thoiseach ort fhèin faodaidh dà rud tachairt.
Join us today !.	Thig còmhla rinn an-diugh!.
That is, if it works out tonight.	Is e sin, ma obraich e a-mach a-nochd.
Next, the eyes.	An ath rud, na sùilean.
But the noise came from somewhere in the house.	Ach thàinig am fuaim à àiteigin san taigh.
What it lacks is the ability to use armed forces.	Is e an rud nach eil aige an comas feachdan armachd a chleachdadh.
They are nothing like the doctor who gave us the original diagnosis.	Chan eil iad dad coltach ris an dotair a thug dhuinn am breithneachadh tùsail.
A big step up from the second wine.	Ceum mòr suas bhon dàrna fìon.
Let's go straight to dinner.	Rachamaid dìreach gu dinnear.
Deal with me.	Dèilig rium.
He lets out the door.	Leigidh e làmh an dorais a-mach.
And the idea was so funny.	Agus bha am beachd cho èibhinn.
If it's good, forget about it.	Nam biodh e math, dìochuimhnich mu dheidhinn.
I tend to agree.	Tha mi buailteach a bhith ag aontachadh.
That has all changed.	Tha sin uile air atharrachadh.
I'm sick of the rain.	Tha mi tinn leis an uisge.
I will be in the office if you need me.	Bidh mi san oifis ma tha feum agad orm.
In the next few days.	Anns na beagan làithean ri teachd.
You have too many ways.	Tha cus dhòighean agad.
At least for forms that grow over time in nature.	Co-dhiù airson foirmean a tha a 'fàs thar ùine ann an nàdar.
I have no chance.	Chan eil cothrom agam.
Everyone stands up and says peace.	Bidh a h-uile duine a 'seasamh suas agus ag ràdh an sìth.
But it does look strange.	Ach tha e a’ coimhead neònach.
Our next date will be the week after that.	Bidh an ath cheann-latha againn an t-seachdain às deidh sin.
It's time to leave.	Tha an t-àm ann falbh.
But it would be extremely dangerous.	Ach bhiodh e uabhasach cunnartach.
You cannot save everyone you see.	Chan urrainn dhut a h-uile duine a chì thu a shàbhaladh.
I try to stay calm here, though.	Tha mi a’ feuchainn ri fuireach socair an seo, ach.
You are an animal.	'S e beathach a th' annad.
This is just such an issue.	Is e seo dìreach a leithid de chùis.
No one was talking to each other.	Cha robh duine a’ bruidhinn ri chèile.
He did not think that would be a problem.	Cha robh e a’ smaoineachadh gum biodh sin na dhuilgheadas.
He did not know if he could trust me.	Cha robh fios aige am b’ urrainn dha earbsa a bhith annam.
So I give two thoughts on this concern.	Mar sin bheir mi dà bheachd mun dragh seo.
Keeping the system running is what made us here.	Is e a bhith a’ cumail an t-siostam a’ dol an rud a thug oirnn an seo.
People and writing.	Bidh daoine agus a’ sgrìobhadh.
Just the way you think you are.	Dìreach mar a tha thu a 'smaoineachadh a tha thu.
He is said not to have broken the law.	Tha e air a ràdh nach do bhris e an lagh.
I have stopped trying to keep any of it at this level.	Tha mi air stad a chuir air feuchainn ri gin dheth a chumail aig an ìre seo.
No, they did not see a white baby.	Chan e, chan fhaca iad leanabh geal.
Here is the answer.	Seo am freagairt.
Be sure to start a relationship with a primary care physician.	Dèan cinnteach gun tòisich thu dàimh le dotair cùram bun-sgoile.
I want to select several focal points.	Tha mi airson grunn phuingean fòcas a thaghadh.
It's okay to want what you want.	Tha e ceart gu leòr a bhith ag iarraidh na tha thu ag iarraidh.
Come in, do it yourself at home.	Thig a-steach, dèan thu fhèin aig an taigh.
They were not paid much.	Cha deach mòran a phàigheadh ​​dhaibh.
No one was ever sure.	Cha robh duine a-riamh cinnteach.
Things are sort of.	Tha rudan mar sheòrsa.
I want to hide the error message when I press any key.	Tha mi airson an teachdaireachd mearachd fhalach nuair a bhrùthas mi iuchair sam bith.
He went to a hotel.	Chaidh e gu taigh-òsta.
But communication happened.	Ach thachair conaltradh.
To hear it.	Gus a chluinntinn.
And when they were arrested, there was no way back.	Agus nuair a chaidh an cur an grèim, cha robh dòigh air ais.
No one paid these rates.	Cha do phàigh duine na reataichean sin.
It does not have to be sad.	Chan fheum e a bhith duilich.
Creative ability in business.	Comas cruthachail ann an gnìomhachas.
She would know soon enough.	Bhiodh fios aice luath gu leòr.
Tired of feeling like other people are looking down on me for being different.	Sgìth de bhith a’ faireachdainn mar gum biodh daoine eile a’ coimhead sìos orm airson a bhith eadar-dhealaichte.
I put him to bed and he was asleep in minutes.	Chuir mi air an leabaidh e agus bha e na chadal ann am mionaidean.
They may not be back yet.	Is dòcha nach eil iad air ais fhathast.
I work with you.	Tha mi ag obair còmhla riut.
He will never let go.	Cha leig e às a-riamh.
Good piece.	Pìos math.
When we recently tested effects vs.	Nuair a rinn sinn deuchainn air buaidhean o chionn ghoirid vs.
If not, you would not have walked up and talked to me.	Mur eil, cha bhiodh tu air coiseachd suas agus bruidhinn rium.
What's new.	Dè tha ùr.
We play so many games.	Bidh sinn a’ cluich uimhir de gheamannan.
This led us to incorporate several additional elements into each logic model.	Thug seo oirnn grunn eileamaidean a bharrachd a thoirt a-steach do gach modail loidsig.
They enjoyed telling the story of how they met.	Chòrd e riutha an sgeulachd innse mar a choinnich iad.
There were quite a few people too.	Bha cuid mhath de dhaoine ann cuideachd.
This was a change in his life.	B’ e atharrachadh a bha seo na bheatha.
Representative images from three independent experiments per position are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach gach suidheachadh air an sealltainn.
Or maybe with.	No 's dòcha le.
It's not just education.	Chan e nach e foghlam a th’ ann.
Maybe we don't need two people crying.	Is dòcha nach eil feum againn air dithis a’ caoineadh.
He wants a complete life change.	Tha e ag iarraidh atharrachadh beatha iomlan.
But it never felt like work before.	Ach cha robh e a-riamh a’ faireachdainn mar obair roimhe.
Until that night.	Gus an oidhche sin.
Anyone approaching me would be a security risk.	Bhiodh neach sam bith a thigeadh faisg orm na chunnart tèarainteachd.
It's not enough to build a great piece of software.	Chan eil e gu leòr airson pìos bathar-bog sgoinneil a thogail.
You see, if anyone knows, it must be him.	Tha thu a’ tuigsinn ma tha fios aig duine, feumaidh gur e esan a th’ ann.
On the computer screen.	Air an sgrìn a ' choimpiutair.
I think that's it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin e.
I want people to take care.	Tha mi airson gum bi daoine a’ gabhail cùram.
I will try to write it down.	Feuchaidh mi ri sgrìobhadh sìos.
We would like to build a website.	Bu mhath leinn làrach-lìn a thogail.
He did not trust his memory, so he wrote it down.	Cha robh earbsa aige na chuimhne, agus mar sin sgrìobh e sìos e.
At least that's my opinion.	Co-dhiù is e sin mo bheachd-sa.
This is especially true in matters of religion.	Tha seo gu sònraichte fìor ann an cùisean creideimh.
The gas fire was full, and the room was warm.	Bha an teine ​​​​gas làn, agus bha an seòmar blàth.
I knew then that everyone had heard.	Bha fios agam an uairsin gun robh a h-uile duine air a chluinntinn.
They have to give people a reason to vote for them.	Feumaidh iad adhbhar a thoirt do dhaoine bhòtadh air an son.
You can ask us questions in the comments below.	Faodaidh tu ceistean fhaighneachd dhuinn anns na beachdan gu h-ìosal.
I might be the last one.	Is dòcha gur mise am fear mu dheireadh.
Process problems have a cost.	Tha cosgais aig duilgheadasan pròiseas.
Blood culture was negative.	Bha cultar fala àicheil.
But too small for a man.	Ach ro bheag airson duine.
He checked his watch over and over again.	Thug e sùil air an uaireadair aige uair is uair dà uair.
Because they are different.	Leis gu bheil iad eadar-dhealaichte.
Her skin is very soft.	Tha an craiceann aice gu math bog.
Nothing matters, anyway.	Chan eil dad cudromach, co-dhiù.
We talked and we talked.	Bhruidhinn sinn agus bhruidhinn sinn.
Just getting started.	Dìreach tòiseachadh.
She wanted her future in writing.	Bha i ag iarraidh an àm ri teachd aice ann an sgrìobhadh.
She did not answer.	Cha do fhreagair i.
It was a natural response.	B 'e freagairt nàdarra a bh' ann.
It’s on for my dog.	Tha e air adhart airson mo chù.
But her work was excellent.	Ach bha an obair aice fìor mhath.
If they changed the name so be it.	Ma dh'atharraich iad an t-ainm mar sin biodh e.
He seems to have.	Tha e coltach gu bheil aige.
It was the same with dogs.	Bha e an aon rud le coin.
She had no friends.	Cha robh caraidean aice.
It could have been anyone.	Dh’ fhaodadh gur e duine sam bith a bh’ ann.
A long time has come.	Tha ùine fhada air tighinn.
Not much has changed since she is gone.	Chan eil mòran air atharrachadh leis gu bheil i air falbh.
You mentioned it before.	Thug thu iomradh air air thoiseach.
That will be another spring.	Bidh sin na earrach eile.
Thank you a thousand times over.	Tapadh leibh mìle uair thairis.
But the woman was another matter.	Ach bha am boireannach na chùis eile.
And you can't change your vote.	Agus chan urrainn dhut do bhòt atharrachadh.
They could not stay here long.	Cha b’ urrainn dhaibh fuireach an seo fada.
Great place for camping for a few weeks.	Àite math airson campachadh airson beagan sheachdainean.
I hated it when she did this.	Bha gràin agam nuair a rinn i seo.
It is common to catch a cold more than once a year.	Tha e cumanta fuachd fhaighinn barrachd air aon uair sa bhliadhna.
He was four years older, though, and could do it all at first.	Bha e ceithir bliadhna nas sine, ge-tà, agus b' urrainn dha a h-uile càil a dhèanamh an toiseach.
He turned back and leaned so little up against me.	Thionndaidh e air ais mun cuairt agus lean e cho beag suas nam aghaidh.
Others are thinking the same way.	Tha cuid eile a’ smaoineachadh air an dòigh seo cuideachd.
Lovely family.	Teaghlach àlainn.
I was pushed under that.	Bha mi air mo phutadh fon sin.
But there is a point in using it more widely.	Ach tha a’ phuing ann an cleachdadh nas fharsainge.
It's not yours to carry.	Chan ann leatsa a tha e a ghiùlan.
That would be better.	Bhiodh sin na b’ fheàrr.
It almost killed me.	Cha mhòr nach do mharbh e mi.
A woman is a beautiful and amazing person.	Tha boireannach na neach brèagha agus iongantach.
I hate this place.	Tha gràin agam air an àite seo.
I still don't know if this is the best solution.	Chan eil fios agam fhathast an e am fuasgladh as fheàrr a th’ ann.
He said free as stars.	Thuirt e an-asgaidh mar rionnagan.
It can be defined as a random process.	Faodar a mhìneachadh mar phròiseas air thuaiream.
Obviously we all need to build each other up.	Gu follaiseach feumaidh sinn a h-uile duine a bhith a’ togail a chèile.
You got the right answers too.	Fhuair thu na freagairtean ceart cuideachd.
He looked back, fired at the sight of his mind.	Sheall e air ais, loisg e le sealladh a bheachd.
Some sort of equipment works here.	Tha uidheamachd de sheòrsa air choreigin ag obair an seo.
It is an important book.	’S e leabhar cudromach a th’ ann.
My son is so young.	Tha mo mhac cho òg.
No one was happy about this.	Cha robh duine toilichte mu dheidhinn seo.
Here are the ones who meant it.	Seo an fheadhainn a bha ga chiallachadh.
And then she understood what was going on.	Agus an uairsin thuig i dè bha a’ tachairt.
She could handle it.	B’ urrainn dhi a làimhseachadh.
It's just having fun.	Tha e dìreach a’ faighinn spòrs.
My dad was my favorite person on this planet.	B’ e m’ athair an duine as fheàrr leam air a’ phlanaid seo.
I think more than anyone else could.	Tha mi a’ smaoineachadh air nas motha nach b’ urrainn do dhuine sam bith eile.
So the comparison cannot be made out of the box.	Mar sin chan urrainnear an coimeas a dhèanamh a-mach às a’ bhogsa.
I told you that as part of the guide.	Dh'innis mi sin dhut mar phàirt den stiùireadh.
His other interests are music.	'S e ceòl a th' ann an ùidh eile dha.
Everything turned out well.	Thionndaidh a h-uile dad gu math.
However, he has my vote.	Ach, tha mo bhòt aige.
No one has ever touched me.	Cha do bhean duine riamh rium.
How has that been said.	Ciamar a tha sin air a ràdh.
He wants to be a part of my life.	Tha e airson a bhith mar phàirt de mo bheatha.
Time will still be needed.	Bidh feum air ùine fhathast.
Her mother had died when she was six years old.	Bha a màthair air bàsachadh nuair a bha i sia bliadhna a dh'aois.
He went to his door and found that it had been damaged.	Chaidh e chun an dorais aige agus fhuair e a-mach gun robh milleadh air.
Never be in danger of losing property.	Na bi a-riamh ann an cunnart call seilbh.
Times have changed, people have changed.	Tha amannan air atharrachadh, tha daoine air atharrachadh.
She had no heart for him today, however.	Cha robh cridhe aice air a shon an-diugh, ge-tà.
Naturally, dinner was just beginning.	Gu nàdarra, cha robh an dinnear ach a 'tòiseachadh.
Very, very thick.	Glè, glè thiugh.
Such a model would have many possible applications.	Bhiodh mòran thagraidhean comasach aig a leithid de mhodail.
The affected eye can be injured when you move it.	Faodaidh an t-sùil air a bheil buaidh a bhith air a ghoirteachadh nuair a ghluaiseas tu e.
Ever, ever, ever.	A-riamh, a-riamh, a-riamh.
The latter uses both the product and the response process.	Bidh an dàrna fear a’ cleachdadh an dà chuid toradh agus am pròiseas freagairt.
Eat immediately, warm.	Ith sa bhad, blàth.
Hope you stay around.	An dòchas gum fuirich thu mun cuairt.
Truth was different from that.	Bha fìrinn eadar-dhealaichte bho sin.
But not in a hard version.	Ach chan ann ann an tionndadh cruaidh.
He opened the shop today, you know.	Dh’ fhosgail e a’ bhùth an-diugh, eil fhios agad.
The trial took place more than two months later.	Chaidh a’ chùis-lagha a chumail còrr air dà mhìos às deidh sin.
She was going home, she said.	Bha i a’ dol dhachaigh, thuirt i.
We freed him and you are still killing us.	Rinn sinn saorsa e agus tha thu fhathast gar marbhadh.
They had heard about the body found the night before.	Bha iad air cluinntinn mun chorp a chaidh a lorg an oidhche roimhe.
He asked for a picture that was consistent with this image.	Dh'iarr e dealbh a bha co-chòrdail ris an ìomhaigh seo.
This could result in data being written to the wrong address.	Dh'fhaodadh seo leantainn gu dàta a bhith air a sgrìobhadh chun an t-seòlaidh cheàrr.
Intimate air support was impossible for the same reasons.	Bha taic adhair dlùth do-dhèanta airson na h-aon adhbharan.
I really am a man.	'S e duine a th' annam gu dearbh.
Just not in words.	Dìreach chan ann ann am faclan.
It was just as well for her that most people did not believe.	Bha e a cheart cho math dhi nach robh a’ mhòr-chuid a’ creidsinn.
I hope that is true.	Tha mi an dòchas gu bheil sin fìor.
We repeated each test ten times, with different training sets.	Rinn sinn a-rithist gach deuchainn deich tursan, le seataichean trèanaidh eadar-dhealaichte.
It feels heavy.	Tha e a’ faireachdainn trom.
A police car is following.	Tha càr poileis air a leantainn.
I was working on something that would have come through.	Bha mi ag obair air rudeigin a bhiodh air a thighinn troimhe.
There's nothing like a child wanting the shit important.	Chan eil dad coltach ri leanabh a bhith ag iarraidh an cac cudromach.
Now take a look.	A-nis thoir sùil oirnn.
Wait a second, this is cool.	Fuirich diog, tha seo fionnar.
The main thing you can do is improve your hand.	Is e am prìomh rud as urrainn dhut a dhèanamh do làmh a leasachadh.
You do a great job.	Bidh thu a’ dèanamh obair fìor mhath.
You would hate it.	Bhiodh gràin agad air.
But our power is not from our own strength.	Ach chan ann o ar neart fhèin a tha ar cumhachd.
The plant spreads very quickly.	Bidh an lus a 'sgaoileadh gu math luath.
Conducted a site search.	Rinn rannsachadh làraich.
Phone number is definitely not an option.	Chan eil àireamh fòn gu cinnteach na roghainn.
She does not know who she is.	Chan eil fios aice cò i.
There is a disease in the poorer part of the city.	Tha galar ann an earrann bhochd a' bhaile.
They had an open bar at the show.	Bha bàr fosgailte aca aig an taisbeanadh.
The question is not whether they should be accommodated but how.	Chan e a’ cheist am bu chòir àite a dhèanamh dhaibh ach ciamar.
You should be creative and passionate about storytelling.	Bu chòir dhut a bhith cruthachail agus dèidheil air sgeulachdan innse.
At that time, none of them were positive for the disease.	Aig an àm sin, cha robh gin dhiubh deimhinneach airson a’ ghalair.
It seems to have changed.	Tha e coltach gu bheil e air atharrachadh.
Move the family in style with this beauty.	Gluais an teaghlach ann an stoidhle leis a 'bhòidhchead seo.
Get to the point and say exactly what you mean.	Faigh chun a’ phuing agus abair gu dìreach na tha thu a’ ciallachadh a ràdh.
For the first time, the man looked old.	Airson a’ chiad uair, bha coltas sean air an duine.
He was going to shoot me and.	Bha e a’ dol a losgadh orm agus.
We trust.	Tha earbsa againn.
And the conditions could be improved.	Agus dh'fhaodadh na suidheachaidhean a bhith air an leasachadh.
And he held it and took it away from his hand.	Agus chùm e e agus bheir e air falbh e bho a làimh.
She was not going to take them out.	Cha robh i a’ dol a thoirt a-mach iad.
There is no life at all.	Chan eil beatha idir.
Finally it just is.	Mu dheireadh tha e dìreach.
I had tried, to be fair.	Bha mi air feuchainn, a bhith cothromach.
I could feel her staring at me.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu robh i a ’coimhead orm.
This one is smaller, but still useful.	Tha am fear seo nas lugha, ach fhathast feumail.
I knew, deep down, that it could not work.	Bha fios agam, domhainn sìos, nach b’ urrainn dha obrachadh.
I can't tell where the blue light is coming from.	Chan urrainn dhomh innse cò às a tha an solas gorm a’ tighinn.
I can barely keep my eyes open.	Is gann gun urrainn dhomh mo shùilean a chumail fosgailte.
My two shoes waiting by the bed.	Mo dhà bhròg a’ feitheamh ri taobh na leapa.
Games like this are not really fun.	Chan eil geamannan mar seo fìor spòrs.
He turned me into an upset man.	Thionndaidh e mi gu bhith na dhuine troimh-chèile.
You are not good enough to go out on a dangerous planet.	Chan eil thu math gu leòr airson a dhol a-mach air planaid cunnartach.
He is out of this world.	Tha e a-mach às an t-saoghal seo.
Men develop this type of brain cancer more often than women.	Bidh fir a’ leasachadh an seòrsa seo de aillse eanchainn nas trice na boireannaich.
On literature review, we found only five cases.	Air sgrùdadh litreachais, lorg sinn dìreach còig cùisean.
God loves the little ones.	Tha gaol aig Dia air an fheadhainn bheaga.
And not just her.	Agus chan e dìreach i.
Use credit if you must.	Cleachd creideas ma dh'fheumas tu.
Let us consider an example of this.	Feuch gun smaoinich sinn air eisimpleir de seo.
As a result, the plans were altered.	Mar thoradh air an sin, chaidh na planaichean atharrachadh.
Only expected when it is so new.	Chan eil dùil ach nuair a tha i cho ùr.
At least for the first time.	Co-dhiù a’ chiad uair sin.
I try to think back on everything that happened to me.	Bidh mi a’ feuchainn ri smaoineachadh air ais air a h-uile dad a thachair dhomh.
We will then show some of the common features of these systems.	Bidh sinn an uairsin a’ sealltainn cuid de fheartan coitcheann nan siostaman sin.
Everyone was given three minutes to speak.	Thugadh tri mionaidean labhairt do gach neach.
It was true, of course, but it was on point.	Bha e fìor, gu dearbh, ach bha e ri taobh a’ phuing.
However, there is no such evidence in children.	Ach, chan eil fianais mar sin ann an cloinn.
It feels real.	Tha e a’ faireachdainn fìor.
Here's how to build a business.	Seo mar a thogas tu gnìomhachas.
I won't be long.	Cha bhith mi fada.
The size of the other area in which windows have developed.	Tha meud na raon eile anns a bheil uinneagan air leasachadh.
It was a beautiful evening for all intents and purposes.	B’ e oidhche bhrèagha a bh’ ann airson an adhbhar.
There is a big difference.	Tha eadar-dhealachadh mòr ann.
She knew him and she knew she knew him.	Bha fios aice air agus bha fios aice gu robh fios aice air.
Nobody saw them there.	Cha robh duine gam faicinn ann.
Pay attention to location only.	Thoir aire don àite a-mhàin.
Until he took it to school.	Gus an tug e dhan sgoil e.
There are words attached to body images that hold the subject.	Tha faclan ceangailte ann an ìomhaighean bodhaig a tha a’ cumail a’ chuspair.
The snow that had been everywhere the night before was almost gone.	Cha mhòr nach robh an sneachd a bha air a bhith anns gach àite an oidhche roimhe sin air falbh.
Or it may be love.	No is dòcha nach e gaol a th’ ann.
I'll see you in a minute.	Chì mi ann am mionaid thu.
First, the physical properties of the two products are similar.	An toiseach, tha feartan fiosaigeach an dà thoraidhean coltach.
I will stay here.	Fanaidh mi an seo.
Then he spoke.	An uairsin bhruidhinn e.
I pushed back to give it a go, then let it go.	Bhrùth mi air ais gus toirt air a thoirt seachad, an uairsin leig mi a-mach e.
I do not intend to go into the details of how it works.	Chan eil mi an dùil a dhol a-steach gu mion-fhiosrachadh mar a tha e ag obair.
What makes us human is not what we are.	Chan e an rud a tha gar dèanamh daonna an cruth a th’ oirnn.
Disease by v.	Galar le v.
People do not use technology that they do not trust.	Cha chleachd daoine teicneòlas anns nach eil earbsa aca.
She had to get out of here.	Bha aice ri faighinn a-mach às an seo.
Just start the process on the back.	Dìreach tòisich air a 'phròiseas air a' chùl.
Four of his soldiers were dead.	Bha ceathrar de na saighdearan aige marbh.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig air adhart agus cuir cùisean ceart.
It was too powerful.	Bha e ro chumhachdach.
However, my code does not work.	Ach, chan eil mo chòd ag obair.
It's time to move on to another topic.	Tha an t-àm ann gluasad air adhart gu cuspair eile.
That may sound simple, but it is not.	Is dòcha gu bheil sin a’ faireachdainn sìmplidh, ach chan eil.
When you opened your eyes.	A nuair a dh'fhosgail thu do shùilean.
Now to my question.	A-nis chun na ceist agam.
Just like we did.	Dìreach mar a rinn sinn.
I love you so much.	Tha gaol mòr agam ort.
She said she was tired.	Thuirt i gu robh i sgìth.
It's a research cancer center for those who want to find out.	Is e ionad aillse rannsachaidh a th’ ann, dhaibhsan a tha airson faighinn a-mach.
It makes no sense for now but stay with me.	Chan eil ciall sam bith ann airson a-nis ach fuirich còmhla rium.
Remember, you get the answer when you stop trying for it.	Cuimhnich, gheibh thu am freagairt nuair a stadas tu a’ feuchainn air a shon.
There, they had two children.	An sin, rugadh dithis chloinne dhaibh.
This is not the worst example of its kind.	Chan e seo an eisimpleir as miosa de a sheòrsa.
Looking for food was a struggle.	B’ e sabaid a bh’ ann a bhith a’ coimhead airson biadh.
This needs to be further confirmed in a larger study.	Feumar seo a dhearbhadh tuilleadh ann an sgrùdadh nas motha.
I read the date here.	Leugh mi an ceann-latha an seo.
His entire career as a police officer was on the line.	Bha a chùrsa-beatha gu lèir mar oifigear poileis air an loidhne.
I do not support this bill.	Chan eil mi a’ toirt taic don bhile seo.
I can come clean too.	Faodaidh mi tighinn glan cuideachd.
Keep an eye on the obvious.	Cùm sùil air an rud follaiseach.
His wife was surprised too.	Bha e na iongnadh dha bhean cuideachd.
And if you survive, don't wait any longer to leave.	Agus ma mhaireas tu beò, na bi feitheamh nas fhaide gus falbh.
These were designed for the fight.	Chaidh iad sin a dhealbhadh airson an t-sabaid.
As for your first one, it's just the answer.	A thaobh do chiad fhear, is e dìreach an fhreagairt a gheibh thu.
It was just a matter of knowing where to look.	Bha e dìreach na chùis fios a bhith agad càite an coimheadadh e.
It takes into account your needs as a student and works around it.	Bidh e a’ toirt aire do na feumalachdan agad mar oileanach agus ag obair timcheall air.
Read weight loss success stories.	Leugh sgeulachdan soirbheachais call cuideim.
They stood like that, in silence, for maybe a minute.	Sheas iad mar sin, ann an sàmhchair, airson 's dòcha mionaid.
This happened and the shop closed.	Thachair seo agus dhùin a’ bhùth.
Her mind broke.	Bhris a h-inntinn.
Take a look at the database features, then you will find the location.	Thoir sùil air feartan an stòr-dàta, an sin gheibh thu an suidheachadh.
I found this one here.	Lorg mi am fear seo an seo.
When you are cold, you can leave.	Nuair a tha thu fuar, falbhaidh tu sia.
Lots and lots of hair.	Tòrr is tòrr falt.
Honestly, they didn't.	Gu fìrinneach, cha do rinn iad.
That is why we name it as we do.	Sin as coireach gu bheil sinn ga ainmeachadh mar a nì sinn.
I’m just happy to be here.	Tha mi dìreach toilichte a bhith an seo.
His mouth felt dry.	Bha a bheul a’ faireachdainn tioram.
Don't tell us anything, you know.	Na innis dhuinn dad, fhios agad.
However, it is still in trials.	Ach, tha e fhathast ann an deuchainnean.
Bone health is important at all ages and stages of life.	Tha slàinte chnàmhan cudromach aig gach aois agus ìre de bheatha.
They killed my husband.	Mharbh iad an duine agam.
They just want more and can't live without it.	Chan eil iad ag iarraidh ach barrachd agus chan urrainn dhaibh a bhith beò às aonais.
He is my own son.	Is e mac mo mhic fhèin e.
Let us first consider the temperature.	Leig dhuinn beachdachadh an toiseach air an teòthachd.
We should use everything available.	Bu chòir dhuinn a h-uile dad a tha ri fhaighinn a chleachdadh.
And it's okay when you use it within complementary methods.	Agus tha e ceart gu leòr nuair a chleachdas tu e taobh a-staigh modhan co-phàirteach.
No, second thought, he had a much better choice.	Chan e, air an dàrna smuaintean, bha roghainn mòran na b’ fheàrr aige.
And then we'll talk about it again next week.	Agus an uairsin bruidhnidh sinn mu dheidhinn a-rithist an ath sheachdain.
This man had one daughter.	Bha aon nighean aig an duine seo.
You use law.	Bidh thu a’ cleachdadh lagh.
Here, however, the agreement came to an end.	An seo, ge-tà, thàinig an aonta gu crìch.
You never know what you are going to get again and again and again.	Chan eil fios agad gu bheil thu a 'dol a dh'fhaighinn a-rithist agus a-rithist is a-rithist.
It was my first time away from home.	B’ e seo a’ chiad uair agam air falbh bhon taigh.
I have the examples and.	Tha na h-eisimpleirean agam agus.
I hate looking at things like that.	Is fuath leam a bhith a’ coimhead air rudan mar sin.
The old man was not inside.	Cha robh am bodach a-staigh.
Choose your colors.	Tagh na dathan agad.
I knew my boys would love them.	Bha fios agam gum biodh gaol aig mo bhalaich orra.
It didn't go as planned.	Cha deach e mar a bha dùil aige.
I will never make that kind of statement to anyone.	Cha bhith mi uair sam bith a’ dèanamh an seòrsa aithris sin do dhuine sam bith.
Such change can be due to various reasons.	Faodaidh atharrachadh mar sin a bhith air sgàth diofar adhbharan.
It may still work.	Is dòcha gun obraich e fhathast.
I was silent.	Bha mi sàmhach.
People they spoke to said they had never heard of it.	Thuirt na daoine ris an do bhruidhinn iad nach cuala iad a-riamh mu dheidhinn.
I knew this place well.	Bha mi eòlach air an àite seo gu math.
We are ready to hit the road.	Tha sinn deiseil airson a dhol air an rathad.
He has no speech, no name, no knowledge.	Cha 'n 'eil cainnt air, no ainm, no eolas air.
They really look up to the man.	Tha iad dha-rìribh a’ coimhead suas ris an duine.
The average and normal error is shown.	Tha am mearachd meadhanach agus àbhaisteach air a shealltainn.
To see if you have changed.	Gus faicinn a bheil thu air atharrachadh.
Put someone at every window.	Cuir cuideigin aig a h-uile uinneag.
It worked fine on my device.	Dh’ obraich e gu math air an inneal agam.
Therefore, the cost becomes higher.	Mar sin, bidh a 'chosgais a' fàs nas àirde.
It is the view used to view the model.	Is e an sealladh a thathas a’ cleachdadh airson am modail fhaicinn.
One word is hard to come up with.	Tha aon fhacal duilich a thighinn suas leis.
After that they ran away.	Às deidh sin ruith iad air falbh.
Medium and ample parking.	Meadhan agus gu leòr pàirceadh.
Out of the corner of her eye.	A-mach à oisean a sùla.
It's a choice.	Is e roghainn a th’ ann.
You're here now so it's okay to let go.	Tha thu an seo a-nis agus mar sin tha e ceart gu leòr a leigeil air falbh.
An interesting mix.	Measgachadh inntinneach.
She needed weapons.	Bha feum aice air armachd.
All the weather information you need is right on your phone.	Tha a h-uile fiosrachadh sìde a dh’ fheumas tu ceart air an fhòn agad.
The second gives the emotional cost for the first.	Tha an dàrna fear a 'toirt seachad a' chosgais tòcail airson a 'chiad fhear.
I ran with him.	Ruith mi leis.
I can't eat or sleep.	Chan urrainn dhomh ithe no cadal.
She saw that she had food and rest.	Chunnaic i gu'n robh biadh agus fois aice.
Without me there is something wrong with this picture.	Às aonais mise tha rudeigin ceàrr air an dealbh seo.
Register in advance.	Clàraich ro làimh.
This is my place, more and more.	Is e seo m’ àite, barrachd is barrachd.
The group settled in and work began the next day.	Shuidhich a’ bhuidheann a-staigh agus thòisich an obair an ath latha.
From at least three independent trials.	Bho co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Promise me that you will not set foot in this place.	Geallaibh dhomh nach cuir sibh cas a mach as an àite so.
The first stage of the field is developed.	Tha a 'chiad ìre den raon leasaichte.
Beyond that, he was good on the radio.	Seachad air sin, bha e math air an rèidio.
I was so busy.	Bha mi cho trang.
All these things are told to us personally.	Tha na nithe so uile air an innseadh dhuinn gu pearsanta.
He will eventually defeat them, but they will fight to the end.	Buailidh e iad mu dheireadh, ach sabaididh iad gu deireadh.
I need you to recognize the body.	Tha feum agam ort an corp aithneachadh.
And if anything can happen, that's fine.	Agus ma dh’fhaodas rudeigin tachairt, tha sin ceart gu leòr.
This may increase the cost of production.	Dh’ fhaodadh seo àrdachadh a bharrachd air cosgais toraidh.
I really wanted to prove myself.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh mi fhìn a dhearbhadh.
Or give peace to the world we have to offer.	No thoir sìth dhan t-saoghal a tha againn ri thoirt.
Things start to get hot, but it's not over.	Tòisichidh cùisean a’ fàs teth, ach chan eil e deatamach fhathast.
I want to see my friends and laugh.	Tha mi airson mo charaidean fhaicinn agus gàire a dhèanamh.
Wood for the fire.	Wood airson an teine.
You score a point every time you shoot.	Bidh thu a’ sgòradh puing gach uair a nì thu peilear.
And they were pretty lucky.	Agus bha iad an ìre mhath fortanach.
A wall fell on him, to make a point.	Thuit balla air, airson puing a chuir air.
Four others were injured in the attack.	Chaidh ceathrar eile a ghoirteachadh san ionnsaigh.
That's a problem, but it's good.	Tha sin na dhuilgheadas, ach tha e math.
In fact, she had been.	Gu dearbh, bha i air a bhith.
I can move out of passion.	Is urrainn dhomh gluasad a-mach à dìoghras.
There have been many changes over time.	Tha mòran atharrachaidhean air a bhith ann thar ùine.
This book is about how to get there.	Tha an leabhar seo mu dheidhinn mar a gheibh thu ann.
Well, it was more normal than this.	Uill, bha e nas àbhaistiche na seo.
They were led to a certain death.	Bha iad air an stiùireadh gu bàs sònraichte.
Now, higher and higher.	A-nis, nas àirde agus nas àirde.
Be honest and open about how you feel.	Bi onarach agus fosgailte mu mar a tha thu a’ faireachdainn.
We are proving one side now.	Tha sinn a 'dearbhadh aon taobh a-nis.
So my question is which version should I download.	Mar sin is e mo cheist dè an dreach a bu chòir dhomh a luchdachadh sìos.
But we are out of time.	Ach tha sinn a-mach à ùine.
There is only a good ear and human touch.	Chan eil ann ach cluais mhath agus suathadh daonna.
There is no display of bad faith.	Chan eil taisbeanadh de dhroch chreideamh ann.
All participants were required to sign informed consent.	Dh'fheumadh a h-uile com-pàirtiche ainm a chuir ri cead fiosraichte.
Clearly there is a lot here to work with.	Tha e soilleir gu bheil tòrr an seo airson obrachadh leis.
And the faces.	Agus an aghaidhean.
You get what you expect.	Gheibh thu na tha thu a’ sùileachadh.
I have not seen or thought of her in years.	Chan fhaca mi no smaoinich mi oirre o chionn bhliadhnaichean.
And his problems were far from over.	Agus bha na duilgheadasan aige fada bho bhith seachad.
He needed me inside.	Bha feum aige air taobh a-staigh mi.
Don’t be around the high back.	Na bi timcheall air a 'chùl àrd.
There was silence for a few minutes.	Bha sàmhchair ann airson beagan mhionaidean.
It was a standard form application.	B’ e tagradh air foirm àbhaisteach a bh’ ann.
Instead, they think the country is the problem.	An àite sin, tha iad den bheachd gur e an dùthaich an duilgheadas.
College was even worse than she had expected.	Bha a’ cholaiste eadhon na bu mhiosa na bha dùil aice.
Few asked the question, and no one knew the answer.	Cha robh mòran air a’ cheist fhaighneachd, agus cha robh fios aig duine air a’ fhreagairt.
I never thought of you so silly when you were a boy.	Cha do smaoinich mi a-riamh ort cho gòrach nuair a bha thu nad bhalach.
Yours sincerely.	Le spèis mhòr.
I have never seen anyone with such bright eyes.	Chan fhaca mi duine a-riamh le sùilean cho soilleir.
He was the best dog ever.	B’ esan an cù a b’ fheàrr a-riamh.
His statement on the law remains law in this case.	Tha an aithris aige air an lagh fhathast na lagh sa chùis seo.
There is only the truth.	Chan eil ann ach an fhìrinn.
And that's what makes you angry.	Agus is e sin a tha gad fhàgail feargach.
They do not claim it at all.	Chan eil iad a' tagradh ris idir.
Instead she felt like she was going to cry.	An àite sin bha i a’ faireachdainn mar gum biodh i gu bhith a’ caoineadh i fhèin.
It makes sense that the price will fall as you buy more.	Tha e ciallach gun tuit a’ phrìs mar a cheannaicheas tu barrachd.
These results are consistent with the findings of previous studies.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ri toraidhean nan sgrùdaidhean roimhe.
Can someone explain to me why it's happening?	Faodaidh cuideigin mìneachadh dhomh carson a tha e a’ tachairt?.
I do not know how to do it can you help.	Chan eil fios agam ciamar a nì thu e an urrainn dhut do chuideachadh.
Well followed.	Is math a thèid a leantainn.
Unsure about that.	Mì-chinnteach mu dheidhinn sin.
But the question is, what is the economy and the results.	Ach is e a’ cheist dè an eaconamaidh agus na toraidhean.
It is not good for children to start with sugar first thing in the morning.	Chan eil e math clann a thòiseachadh le siùcar a’ chiad rud sa mhadainn.
Then she opened them again, just enough to look down.	An uairsin dh’ fhosgail i iad a-rithist, dìreach gu leòr airson coimhead sìos.
She just had to look after herself.	Cha robh aice ach coimhead air a son fhèin.
It should be released the first week.	Bu chòir a bhith air a leigeil sìos a’ chiad seachdain.
Try to keep eating.	Feuch an cùm thu ag ithe.
Never trust them.	Na bi a-riamh earbsa annta.
Marketing is a tool for ideas.      	Is e inneal a th’ ann am margaidh airson beachdan.      
crowd.	sluagh.
Think about what that means.	Smaoinich air dè tha sin a’ ciallachadh.
No one will take it.	Cha ghabh duine e.
Here is what happens.	Seo na thachras.
Line here, response fired there.	Loidhne an seo, chaidh freagairt a losgadh an sin.
She gets so much attention sometimes that it makes me feel really sick.	Bidh i a’ faighinn uimhir de dh’ aire uaireannan bidh e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn gu math tinn.
And a common phrase.	Agus abairt àbhaisteach.
People still talk about food.	Bidh daoine fhathast a’ bruidhinn mun bhiadh.
Killing a person is not the same.	Chan eil e an aon rud ri marbhadh duine.
They should pay for them as in the fish market.	Bu chòir dhaibh pàigheadh ​​air an son mar ann am margaidh an èisg.
She had not used the accompanying brown sugar.	Cha robh i air an siùcar donn a thàinig na cois a chleachdadh.
And we treat each other like that.	Agus bidh sinn a 'dèiligeadh ri chèile mar sin.
She is ready to kill him.	Tha i deiseil airson a mharbhadh.
One common way is to expend more energy.	Is e aon dòigh cumanta barrachd lùth a chaitheamh.
One reason for this different relationship was the many paper lives.	B’ e aon adhbhar airson an dàimh eadar-dhealaichte seo iomadach beatha pàipeir.
Talking the mind here and there, but otherwise he kept to himself.	A’ labhairt na h-inntinn an seo agus an siud, ach air dhòigh eile chùm e ris fhèin.
I could not have asked for a better experience.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air eòlas nas fheàrr iarraidh.
All business seems to have closed.	Tha e coltach gu bheil a h-uile gnìomhachas air dùnadh.
He was able to reach down and get it though.	Bha e comasach dha ruighinn sìos agus fhaighinn ge-tà.
Or he tried to be.	No dh'fheuch e ri bhith.
I want him to come out for the wedding.	Tha mi airson gun tig e a-mach airson na bainnse.
She looked ready to fight.	Bha i a’ coimhead deiseil airson sabaid.
The more you fill them, the harder the games get.	Mar as trice a lìonas tu iad, is ann as duilghe a gheibh na geamannan.
The conversion was complete.	Bha an tionndadh deiseil.
Tests show that its water had very high lead levels.	Tha deuchainnean a’ sealltainn gu robh ìrean luaidhe fìor àrd aig an uisge aice.
First, the email.	An toiseach, am post-d.
They were a friendly and wonderful group.	'S e buidheann càirdeil agus mìorbhaileach a bh' annta.
I wanted him to know my friends.	Bha mi airson gum biodh e eòlach air mo charaidean.
Another thing is, it does.	Rud eile tha e a’ dèanamh gu math.
This can be easily demonstrated.	Faodar seo a shealltainn gu furasta.
Women sometimes still do it.	Bidh boireannaich uaireannan ga dhèanamh fhathast.
This is so far from being true.	Tha seo cho fada bho bhith fìor.
But of course.	Ach gu dearbh.
She could walk well.	B’ urrainn dhi coiseachd gu math.
This had to be a strange dream.	Dh'fheumadh seo a bhith na aisling neònach.
Go back and have a look, if you like.	Rach air ais agus thoir sùil, ma thogras tu.
I'm sure this time.	Tha mi cinnteach an turas seo.
They spread.	Bidh iad a 'sgaoileadh.
You can apply any day of that day only.	Faodaidh tu tagradh a dhèanamh latha sam bith den latha sin a-mhàin.
Let's go.	Rachamaid rachamaid.
She could be married with other children.	Dh’ fhaodadh i a bhith pòsta le clann eile.
I put a spot light on it and it worked.	Chuir mi solas spot os a chionn agus dh’ obraich e.
It is like that now.	Tha e mar sin a-nis.
The war lasted for about two weeks.	Lean an cogadh airson timcheall air dà sheachdain.
I find that strange to myself.	Tha mi a’ faighinn sin annasach dhomh fhìn.
Data are contained in three independent trials.	Tha dàta ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Download your data.	Luchdaich sìos an dàta agad.
I do not want to go back to that.	Chan eil mi airson a dhol air ais gu sin.
I hate to think.	Is fuath leam smaoineachadh.
Feels like things are never going to get better.	A’ faireachdainn mar nach fàs cùisean gu bràth nas fheàrr.
We could talk about that.	B’ urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn sin.
The world will become clean and bright.	Bidh an saoghal a’ fàs glan agus soilleir.
So if there is a fear, accept it.	Mar sin ma tha eagal ann, gabh ris.
He had not even seen him earlier.	Chan fhaca e eadhon e na bu thràithe.
He was clearly very good at what he did.	Bha e soilleir gu robh e fìor mhath air na rinn e.
He did not break any laws.	Cha do bhris e laghan sam bith.
You're the one who kept me in here, you know.	Is tusa a chùm mi a’ dol a-steach an seo, fhios agad.
Obviously we have some work to do.	Gu follaiseach tha beagan obrach againn ri dhèanamh.
He is believed to be the only person who ever escaped.	Thathas den bheachd gur e an aon neach a theich a-riamh.
Move things around until they find a home in your place.	Gluais rudan timcheall gus an lorg iad dachaigh nad àite.
It's horrible.	Tha e uamhasach.
I will continue like that.	Leanaidh mi mar sin.
You will lose nothing.	Cha chaill thu dad.
Nothing could be donated.	Cha b’ urrainnear dad a ghabhail mar thabhartas.
You can now fix the default error.	Faodaidh tu fuasgladh fhaighinn airson a’ mhearachd àbhaisteach a-nis.
Not in that room now, but back in his bedroom.	Chan ann san t-seòmar sin a-nis, ach air ais anns an t-seòmar-cadail aige.
He fired a third time.	Loisg e an treas uair.
Everyone knew the score.	Bha fios aig a h-uile duine air an sgòr.
We're sorry for the inconvenience.	Tha sinn duilich gu bheil e a’ cur cho troimh-chèile ort.
I'm near the desk.	Tha mi faisg air an deasg.
He needed both hands to hold his horse.	Bha feum aige air an dà làmh airson grèim fhaighinn air an each aige.
And then there’s the clothes themselves.	Agus an uairsin tha an t-aodach fhèin ann.
And they were a much bigger threat.	Agus bha iad nan cunnart mòran nas motha.
If that were true then it might make more sense.	Nam biodh sin fìor, dh’ fhaodadh sin barrachd ciall a dhèanamh.
Tomorrow's word is the right order of business.	Is e facal amàireach an òrdugh gnìomhachais ceart.
She just did not want to go there.	Dìreach cha robh i airson a dhol ann.
Roll again at the beginning of the next turn.	Rol a-rithist aig toiseach an ath thionndadh.
I would run around, and shout to him to play.	Ruithinn mun cuairt, agus ghlaodhainn ris a chluich.
Security looked bleak.	Bha an tèarainteachd a’ coimhead brònach.
Then he took a closer look.	An uairsin thug e sùil nas mionaidiche.
He did a very good test.	Rinn e deuchainn fìor mhath.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Le nas lugha de dh’ ùidh, is dòcha.
We are the good people.	Is sinne na daoine math.
Strange catch released in her chest.	Glacadh neònach air a leigeil ma sgaoil na broilleach.
May we take a moment of silence.	An gabh sinn mionaid de shàmhchair.
No one is coming.	Chan eil duine a’ tighinn.
I think some people would think that.	Tha mi creidsinn gum biodh cuid a’ smaoineachadh gu bheil.
And she is a beautiful company.	Agus tha i na companaidh àlainn.
She then builds modules and runs experiments.	An uairsin togaidh i modalan agus ruithidh i deuchainnean.
I'm going to work on the radio.	Tha mi a’ dol a dh’ obair air an rèidio.
He wants to take it off.	Tha e airson a thoirt dheth.
He lost himself there.	Chaill e e fhèin ann.
That makes it hard work for the boys on the ground.	Tha sin ga fhàgail na obair chruaidh dha na balaich air an talamh.
Even this makes them go.	Tha eadhon seo a’ toirt orra a dhol.
We only wear the colors of our type.	Cha bhith sinn a’ caitheamh ach na dathan den t-seòrsa againn.
I shook my head.	Chrath mi mo cheann.
They don't come here to do that.	Cha bhith iad a’ tighinn an seo airson sin a dhèanamh.
We will not talk again.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn tuilleadh.
The end would come quickly.	Thigeadh an deireadh gu luath.
He will tell you a little bit about it in a song.	Innsidh e beagan mu dheidhinn ann an òran dhut.
Long enough to change my world.	Fada gu leòr airson mo shaoghal atharrachadh.
No one moved for a while.	Cha do ghluais duine airson ùine.
It may slow down my progress.	Is dòcha gun cuir e maill air an adhartas agam.
I did not know for sure what to say.	Cha robh fios agam gu cinnteach dè a chanadh mi ris.
Sometimes things go the way you expect.	Aig amannan thèid cùisean dìreach mar a tha thu an dùil.
Again he tried to change the will of the world, and nothing happened.	A-rithist dh'fheuch e ri toil an t-saoghail atharrachadh, agus cha do thachair dad.
Out of hand.	A-mach às a làimh.
Let's build it up a different way to look at your work.	Nach tog sinn suas e dòigh eadar-dhealaichte airson sùil a thoirt air an obair agad.
Telling stories within stories can make stories more effective.	Faodar sgeulachdan a dhèanamh nas èifeachdaiche ma dh’innseas tu sgeulachdan taobh a-staigh sgeulachdan.
We both got a lot of exercise.	Fhuair an dithis againn tòrr eacarsaich.
Something we definitely don’t want to do again and again.	Rud nach eil sinn gu cinnteach airson a dhèanamh a-rithist a-rithist.
If it's not good to have a car.	Mura biodh e math càr a bhith agad.
I love being here.	Is toil leam a bhith an seo.
We know for sure how she influenced him.	Tha fios againn gu cinnteach mar a thug i buaidh air.
I thought maybe there was an accident or something.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh tubaist no rudeigin ann.
I think he's talking to everyone.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ bruidhinn ris a h-uile duine.
I could not read her phrase.	Cha b’ urrainn dhomh an abairt aice a leughadh.
But you don’t have to be.	Ach chan fheum thu a bhith.
Dogs are happy.	Tha coin toilichte.
Finally it was never done.	Mu dheireadh cha deach a dhèanamh a-riamh.
And it just got easier and easier from day to day.	Agus dh’fhàs e na b’ fhasa agus na b’ fhasa bho latha gu latha.
Well, let them go.	Uill, leig leotha falbh.
He is the point of contact for the team.	Is esan an neach-conaltraidh airson na sgioba.
It lay beyond their reach.	Bha e na laighe nas fhaide na an ruigsinneachd.
In general this does not have to be true.	San fharsaingeachd chan fheum seo a bhith fìor.
If this happens, some protection can be used.	Ma thachras seo, faodar beagan dìon a chleachdadh.
My throat locked tight.	Ghlas mo sgòrnan gu teann.
That will never happen.	Cha tachair sin gu bràth.
It was now that day.	Bha nis an latha sin.
This time, it felt like giving something away.	An turas seo, bha e a’ faireachdainn rudeigin a’ toirt seachad.
This is probably an easier game.	Is dòcha gur e geama nas fhasa a tha seo.
I've never had so much fun in my whole life.	Cha robh uiread de spòrs agam a-riamh nam bheatha air fad.
But there is an end.	Ach tha crìoch ann.
I met her in the square.	Thachair mi rithe sa cheàrnaig.
Anyway, you can't show it.	Co-dhiù, chan urrainn dhut a shealltainn.
I have to feel it.	Feumaidh mi a bhith ga faireachdainn.
For one thing, these sites cost money.	Airson aon rud, tha na làraichean sin a 'cosg airgead.
You made a decision.	Rinn thu co-dhùnadh.
Now is the time for us to have fun.	Is e àm spòrsail a th’ ann dhuinn a-nis.
I would say this.	Chanainn seo.
Everything we do is to my delight.	Is e a h-uile rud a nì sinn mo thoileachas.
You should see with his children.	Bu chòir dhut fhaicinn còmhla ri a chlann.
Anyway, at least for me.	Co-dhiù, sin e dhomhsa.
I am not part of your family.	Chan eil mi nam phàirt den teaghlach agad.
Five days is not enough, one week is not enough, two weeks is not enough.	Chan eil còig latha gu leòr, chan eil seachdain gu leòr, chan eil dà sheachdain gu leòr.
Now they could eat well, and seemed willing to catch on.	A-nis b 'urrainn dhaibh ithe gu math, agus bha coltas gu robh iad deònach grèim fhaighinn.
He did, something.	Rinn e, rudeigin.
I'm sure they are.	Tha mi cinnteach gu bheil iad.
In a sense, it did.	Ann an seagh, rinn e.
You can see for yourself and feel it.	Faodaidh tu fhèin fhaicinn agus faireachdainn e.
Without a ball, there is no way he will never be able to play.	Às aonais do bhall, chan eil dòigh ann nach bi e comasach dha cluich gu bràth.
I sleep a lot.	Tha mi a’ cadal tòrr.
The images on this page have been reduced in size.	Tha na h-ìomhaighean air an duilleag seo air an lughdachadh ann am meud.
From someone else.	Bho neach eile.
This was the big room.	B’ e seo an seòmar mòr.
The other man was flat on his face in the other corner.	Bha am fear eile rèidh air aodann anns an oisean eile.
Note that movement performance is a bit poor.	Thoir fa-near gu bheil coileanadh gluasaid caran dona.
You really made me go.	Bha thu dha-rìribh a’ toirt orm a dhol.
However, this is still very relevant.	Ach, tha seo fhathast gu math buntainneach.
The result returns maids.	Bidh an toradh a 'tilleadh maids.
The fact is that very few people go to these things directly from work.	Is e an fhìrinn gur e glè bheag de dhaoine a bhios a’ dol gu na rudan sin gu dìreach bhon obair.
As such, there is no obvious choice for the other two.	Leis an sin, chan eil roghainn follaiseach ann airson an dithis eile.
There would be no point.	Cha bhiodh puing ann.
I have seen that scene in my mind a thousand times since then.	Tha mi air an t-sealladh sin fhaicinn nam inntinn mìle uair bhon uair sin.
If you have a question, here is the answer.	Ma tha ceist agad, tha am freagairt an seo.
Win.	Buaigh.
I'll start tomorrow.	Tòisichidh mi a-màireach.
And not just any book.	Agus chan e dìreach leabhar sam bith.
Get back to life.	Faigh air ais gu beatha.
But he did not give in.	Ach cha tug e a-steach.
You will not age or die.	Cha bhi thu aois no bàs.
These variables had no significant effects.	Cha robh buaidhean cudromach sam bith aig na caochladairean sin.
You have your own path to follow.	Tha do shlighe fhèin agad ri leantainn.
She's just like your type, you know.	Tha i dìreach mar do sheòrsa, fhios agad.
Good stuff came out last week.	Thàinig stuth math a-mach an t-seachdain seo chaidh.
Basically, the program starts.	Gu bunaiteach, bidh am prògram a’ tòiseachadh.
It was burnt.	Bha e air a losgadh.
But it has become more complex than that.	Ach tha e air a bhith nas iom-fhillte na sin.
She turned around, and looked through the glass window of the building.	Thionndaidh i mun cuairt, agus sheall i tro uinneag glainne an togalaich.
Turn off the lights.	Cuir dheth na solais.
These variables were not available to us.	Cha robh na caochladairean sin rim faighinn dhuinn.
Her face is not the usual shape.	Chan e an cumadh àbhaisteach a th’ air a h-aodann.
They only affect the value of the input tokens.	Chan eil iad a’ toirt buaidh ach air luach nan comharran cuir a-steach.
That's the way people with weight problems go about their days.	Sin mar a bhios daoine gun duilgheadasan cuideam a 'dol timcheall an làithean.
The rest of us have never had any problems in that area.	Cha robh duilgheadasan aig a’ chòrr againn a-riamh san raon sin.
You will need to provide your own materials for your final project.	Feumaidh tu na stuthan agad fhèin a thoirt seachad airson a’ phròiseact mu dheireadh agad.
Of course we had to turn people down.	Gu dearbh bha againn ri daoine a thionndadh sìos.
I thought the second one was a good goal.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e tadhal math a bh’ anns an dàrna fear.
She looked up quickly.	Sheall i suas gu sgiobalta.
It seemed like he could go on and on and on.	Bha e coltach ris gum faodadh e cumail a’ dol a cheart cho math.
Find a friend to walk with.	Lorg caraid airson coiseachd leis.
I found a lot of stuff.	Lorg mi tòrr stuth.
Of course not.	Chan eil mi, gu dearbh.
We are back where we started.	Tha sinn air ais far an do thòisich sinn.
And he could not even eat his lunch.	Agus cha b’ urrainn dha eadhon a lòn ithe.
Second, you have a chance to get away.	San dàrna h-àite, tha cothrom agad faighinn air falbh.
If he gets the choice, he will not change anything.	Ma gheibh e an roghainn, cha atharraicheadh ​​​​e dad.
He's gone.	Dh’fhalbh e.
That's what we know, too.	Sin a tha fios againn, cuideachd.
Be like the one who says sorry.	Bi mar an tè a chanas duilich.
We may still save some.	Is dòcha gun sàbhail sinn cuid fhathast.
Baby steps yes.	Leanabh ceumannan tha.
I think people are ready for it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na daoine deiseil air a shon.
In other words, the place looked a bit like it.	Rud eile bha an t-àite a’ coimhead car coltach ris.
One day he may have understood, but not three.	Aon latha is dòcha gu robh e air tuigsinn, ach chan e trì.
The purpose is to get the user to answer a question.	Is e an adhbhar toirt air an neach-cleachdaidh ceist a fhreagairt.
It would be helpful.	Bhiodh e cuideachail.
Now it was safe.	A-nis bha e sàbhailte.
I was so sure he would say the same bad thing.	Bha mi cho cinnteach gun canadh e an aon rud dona.
Of all things in my life you shall have no more.	De gach nì nam bheatha nach bi agad tuilleadh.
But above we said that.	Ach gu h-àrd thuirt sinn sin.
Let us know your thoughts in the comments section below !.	Inns dhuinn do bheachdan anns an earrann bheachdan gu h-ìosal!.
For others, it was last week.	Dha feadhainn eile, bha e an t-seachdain sa chaidh.
Everyone wants it.	Tha a h-uile duine ga iarraidh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it right now.	Mar sin tha sin a’ fàgail gu bunaiteach dìreach dearg an-dràsta.
I did, five months later.	Rinn mi, còig mìosan an dèidh sin.
Okay, so it had to be hard.	Ceart gu leòr, mar sin dh’ fheumadh e fàs cruaidh.
It's as if my body is taking over from my mind.	Tha e mar gum biodh mo bhodhaig a’ gabhail thairis bho m’ inntinn.
You need it, they have it.	Feumaidh tu e, tha e aca.
The trial judge in this case was available.	Bha am britheamh deuchainn sa chùis seo ri fhaighinn.
It was so successful, she opened a bigger one.	Bha e cho soirbheachail, dh'fhosgail i fear nas motha.
I rarely answered her.	Is ann ainneamh a fhreagair mi i.
He did not believe them.	Cha robh e gan creidsinn.
The success of the song continued.	Lean soirbheachas an òrain.
She was hot stuff.	Bha i hot stuff.
I thought we would be together forever.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh sinn còmhla gu bràth.
I'm not quite sure about the answer myself.	Chan eil mi buileach cinnteach mun fhreagairt mi-fhìn.
But not in pain.	Ach chan ann ann am pian.
Very easy to do.	Gu math furasta a dhèanamh.
I could guess what he was thinking.	B’ urrainn dhomh tomhas dè bha e a’ smaoineachadh.
I could feel his voice.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn na ghuth.
She had a right to it.	Bha còir aice air.
Probably better in bed too.	Is dòcha nas fheàrr san leabaidh cuideachd.
Very far from it.	Gu math fada bhuaithe.
It had to be slow and wide.	B’ fheudar dha a thoirt slaodach agus farsaing.
There is no mixing.	Chan eil measgachadh ann.
He would.	Dhèanadh e.
It looks good to me.	Tha e a’ coimhead math dhomh.
We returned it after analysis to help you with your research.	Thill sinn e às deidh mion-sgrùdadh gus do chuideachadh leis an rannsachadh agad.
He gets nothing.	Chan eil e a’ faighinn dad.
He was a happy spirit.	Bha e na spiorad sona.
Get some rest tonight.	Faigh beagan fois a-nochd.
I come from the working class.	Tha mi a’ tighinn bhon chlas-obrach.
But we should choose the right path, not just the easy one.	Ach bu chòir dhuinn an t-slighe cheart a thaghadh, chan e dìreach an t-slighe fhurasta.
It will take you into a worse room.	Bheir e thu a-steach do rùm nas miosa.
As a result, the cost of pre-existing art systems can be very high.	Mar sin, dh’ fhaodadh cosgais shiostaman ealain a bh’ ann roimhe a bhith gu math àrd.
I have not seen him since this evening.	Chan fhaca mi e bhon fheasgar seo.
Words made of rock and stone, firm words.	Faclan dèanta de chreig is de chloich, faclan daingeann.
Everything on the planet below is data.	A h-uile dad air a’ phlanaid gu h-ìosal mar dhàta.
No, you spoke one word.	Chan e, labhair thu aon fhacal.
Treatment is initially given in hospital.	Tha làimhseachadh ga thoirt seachad an toiseach san ospadal.
Appearance of the signal, detected.	Tha coltas a ‘chomharra, air a lorg.
I felt sorry for the people next door.	Bha mi a’ faireachdainn duilich dha na daoine an ath dhoras.
The whole day is passing.	Tha an latha gu lèir a’ dol seachad.
It looks very small.	Tha e a’ coimhead glè bheag.
That all leaves you right where you were.	Bidh sin uile gad fhàgail dìreach far an robh thu.
I remember being somewhere amazing before.	Tha cuimhne agam a bhith an àiteigin iongantach roimhe sin.
Absolutely nothing.	Chan eil dad gu dearbh.
Two more will follow.	Leanaidh dithis eile.
Just minutes after she got her coffee.	Dìreach mionaidean às deidh dhi a cofaidh fhaighinn.
There is no way to help them get free help.	Chan eil dòigh sam bith ann gus an cuideachadh gus cuideachadh fhaighinn an-asgaidh.
We fell asleep in each other's arms.	Thuit sinn nar cadal ann an gàirdeanan a chèile.
That was a new kind of genre for me.	Bha sin na sheòrsa ùr de ghnè dhomh.
And the internet was not kind.	Agus cha robh an eadar-lìon coibhneil.
Lower than low, of course.	Nas ìsle na ìosal, gu dearbh.
I've never felt anything like it.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn dad coltach ris.
Economy to make it work for everyone.	Eaconamaidh gus an obraich e airson a h-uile duine.
I had been working for him for two years.	Bha mi air a bhith ag obair dha airson dà bhliadhna.
They give only white and yellow.	Chan eil iad a 'toirt seachad ach geal is buidhe.
It is only natural to be afraid of death.	Tha e gu tur nàdarra eagal a chur air bàs.
And that's how it starts.	Agus sin mar a thòisicheas e.
He said he could not remember.	Thuirt e nach robh cuimhne aige.
I'm not looking for anything special.	Chan eil mi a’ coimhead airson dad sònraichte.
I had answered the phone.	Bha mi air am fòn a fhreagairt.
It was a heart failure.	B’ e fàilligeadh cridhe a bh’ ann.
So we rested on the first day.	Mar sin ghabh sinn fois air a’ chiad latha.
He ran under a truck.	Ruith e fo làraidh.
He was about to leave when he saw him.	Bha e mu dheidhinn falbh nuair a chunnaic e e.
The facts are clear.	Tha na fìrinnean soilleir.
So write that on your stomach.	Mar sin sgrìobh sin air do stamag.
They recognized that others were accepting your position.	Dh’aithnich iad gun robh daoine eile a’ gabhail do shuidheachadh.
We are not surprised.	Chan eil iongnadh oirnn.
He provided advice and materials.	Thug e seachad comhairle agus stuthan.
And the gun.	Agus an gunna.
I give it my heart and soul.	Tha mi a 'toirt dha mo chridhe agus anam.
Other than that, you are not one of us anyway.	A bharrachd air an sin, chan eil thu mar aon againn co-dhiù.
It may seem like a long shot.	Is dòcha gu bheil e coltach ri sealladh fada.
The oldest patients were the highest, the gain.	B 'e na h-euslaintich a bu shine a b' àirde, am buannachd.
They took him home.	Thug iad dhachaigh e.
He was less prepared to travel than he believed.	Cha robh e cho ullamh air siubhal na bha e a' creidsinn.
Being independent means not standing for anything.	Le bhith neo-eisimeileach tha sin a’ ciallachadh gun a bhith a’ seasamh air rud sam bith.
Please feel free to submit your comments below.	Feuch an cuir thu do bheachdan a-steach do bheachd gu h-ìosal.
Not holding back.	Gun a bhith a 'cumail air ais.
Wanting to deal with it.	Ag iarraidh dèiligeadh ris.
She is a good mother.	'S e deagh mhàthair a th' innte.
They know where to find the best moments.	Tha fios aca càite a bheil na h-amannan as fheàrr ri fhaighinn.
He will hold his ground, and he can do it.	Cumaidh e an talamh aige, agus faodaidh e a dhèanamh.
The theory is then used to study the demand for insurance.	Tha an teòiridh an uairsin air a chleachdadh gus sgrùdadh a dhèanamh air an iarrtas airson àrachas.
Briefly, there was no space between their bodies.	Goirid, cha robh àite eadar na cuirp aca.
He can drink.	Faodaidh e òl.
Seriously, he hadn’t even left a note to say thank you.	Gu mòr dheth, cha robh e eadhon air nota fhàgail airson taing a thoirt.
Part of your job is to listen to me.	Is e pàirt den obair agad a bhith ag èisteachd rium.
So anything that comes up here can be seen.	Mar sin tha rud sam bith a tha a’ nochdadh an seo ri fhaicinn.
That's an interesting name.	Sin ainm inntinneach.
He turned back to his father.	Thionndaidh e air ais gu athair.
She had no way of knowing if she could trust this man.	Cha robh dòigh aice fios a bhith aice an cuireadh i earbsa anns an duine seo.
I do not need this.	Chan eil feum agam air seo.
Just a few times.	Dìreach grunn thursan.
I can tell you that right now.	Is urrainn dhomh sin innse dhut an-dràsta.
In addition, they are limited to certain types of activities.	A bharrachd air an sin, tha iad cuingealaichte ri seòrsachan sònraichte de ghnìomhan.
I believe now that this is how it felt, no less.	Tha mi a’ creidsinn a-nis gur ann mar sin a bha e a’ faireachdainn, gun dad nas lugha na sin.
Tests have been done to measure a wide range of health outcomes.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh gus raon farsaing de bhuilean slàinte a thomhas.
I was fit and healthy and free.	Bha mi fallain agus fallain agus saor.
I think people are posting and it will be taken down.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil daoine a' postadh agus thèid a thoirt sìos.
I could sit there forever doing nothing.	B’ urrainn dhomh a bhith air suidhe an sin gu bràth a’ dèanamh dad.
I spent all my time with my mom and stepfather.	Chuir mi seachad an ùine gu lèir còmhla ri mo mhàthair agus mo leas-athair.
She took a breath, let it out slowly.	Ghabh i anail, leig i a-mach e gu slaodach.
Students identify the human rights issues they want to address.	Comharraichidh oileanaich dè na cùisean chòraichean daonna air a bheil iad airson obrachadh.
And they all came up with lots of new ideas.	Agus dh’fhalbh iad uile le tòrr bheachdan ùra.
While in high school.	Fhad 's a tha e san àrd-sgoil.
I will know soon.	Bidh mi fios a dh'aithghearr.
You don’t want to help my career.	Chan eil thu airson mo chùrsa-beatha a chuideachadh.
She is a step forward.	Tha i ceum air adhart.
I was also testing your solution and it will not work.	Bha mi a’ dèanamh deuchainn air an fhuasgladh agad cuideachd agus chan obraich e.
He is right there.	Tha e ceart an sin.
Fourth, look at your fancy new clothes.	An ceathramh, seall air an aodach ùr ghrinn agad.
Obligation is a question of law.	Is e ceist lagha a th’ ann an dleastanas a bhith ann.
There is such beauty inside you, such light.	Tha a leithid de bhòidhchead taobh a-staigh thu, a leithid de sholas.
But there was this new house that just looked old.	Ach bha an taigh ùr seo ann nach robh ach a’ coimhead sean.
But it was not the same thing.	Ach cha b’ e an aon rud a bh’ ann.
These first two things were true.	Bha a’ chiad dà rud seo fìor.
The language is very clear.	Tha an cànan gu math soilleir.
There is no hope for it, and no protection.	Chan eil dòchas ann air a son, agus chan eil dìon ann.
Now just lie down and try not to fall asleep.	A-nis dìreach laigh sìos agus feuch gun a bhith a 'tuiteam na chadal.
It has now been converted into a book format.	Tha e a-nis air an toirt gu cruth leabhair.
Other than that the panel was excellent.	A bharrachd air an sin bha am panal air leth math.
It's a tough place.	'S e àite cruaidh a th' ann.
I can't think that's a good thing.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gur e rud math a tha sin.
Anyway, until now.	Co-dhiù, gus a nis.
I had never thought about it.	Cha robh mi a-riamh air smaoineachadh air.
The cost of this approach is significant.	Tha cosgais an dòigh-obrach seo cudromach.
I was never around them and I did not have a good time.	Cha robh mi a-riamh timcheall orra agus cha robh deagh àm agam.
Children and families visit this site.	Bidh clann agus teaghlaichean a’ tadhal air an làrach seo.
He said he thought they should keep the pace, for a while.	Thuirt e gu robh e den bheachd gum bu chòir dhaibh an astar a chumail, airson greis.
Some here, some at home.	Cuid an seo, cuid sa bhaile.
We are unable to offer them jobs.	Chan eil e comasach dhuinn obraichean a thabhann dhaibh.
No one can.	Chan urrainn dha duine.
The lower teeth are particularly sharp.	Tha na fiaclan as ìsle gu sònraichte biorach.
We are responsible for this.	Tha sinn an urra ris an seo.
Go to the library.	Rach don leabharlann.
The wind, although still high, had eased slightly.	Bha a’ ghaoth, ged a bha i fhathast àrd, air crìonadh beagan.
How fond of his work.	Dè cho dèidheil air an obair aige.
Design tests and data analysis.	Dhealbhaich deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
It would mean that they had no power over someone.	Bhiodh e a’ ciallachadh nach robh cumhachd aca thairis air cuideigin.
Maybe if you talked a little bit about it.	Is dòcha ma bhruidhinn thu beagan mu dheidhinn.
He found the man in yellow nearby.	Lorg e an duine ann am buidhe faisg air làimh.
She did not intend to stop here, not really.	Cha robh i an dùil stad an seo, chan ann dha-rìribh.
I have some money saved.	Tha beagan airgid agam air a shàbhaladh.
I can't go with her.	Chan urrainn dhomh còmhla rithe.
If so, these are the things you need to reduce. 	Ma tha dad ann, is iad sin na rudan a dh’ fheumas tu a lughdachadh. 
which is.	a tha.
I will not lose everything.	Cha chaill mi a h-uile càil.
They look so good every time.	Bidh iad a’ coimhead cho math a h-uile turas.
It happened to everyone.	Thachair ris a h-uile duine.
And then we got pregnant.	Agus an uairsin dh'fhàs sinn trom.
This will not make our country stronger.	Cha dèan seo ar dùthaich nas làidire.
You ask her questions, she answers.	Bidh thu a’ faighneachd cheistean dhi, tha i a’ freagairt.
But the tea was hot and the street was busy.	Ach bha an tì teth agus bha an t-sràid trang.
He came down from the steps.	Thàinig e a-nuas bho na ceumannan.
Any chance for tonight.	Cothrom sam bith airson a-nochd.
People defend emotions.	Bidh daoine a 'dìon faireachdainnean.
Nobody can get the best for me, he thought.	Chan urrainn dha duine a’ chuid as fheàrr fhaighinn dhòmhsa, smaoinich e.
Your best friend is again the old test and good mistake.	Is e do charaid as fheàrr a-rithist an seann dheuchainn agus mearachd math.
That's what we know for sure.	Sin as aithne dhuinn gu cinnteach.
Take time to relax.	Gabh ùine airson fois a ghabhail.
She hit him.	Bhuail i ris.
We explain it now.	Tha sinn ga mhìneachadh a-nis.
Being sick is not fun, she tells you.	Chan eil e spòrsail a bhith tinn, tha i ag innse dhut.
For us here, we wanted to push it even further.	Dhuinne an seo, bha sinn airson a phutadh eadhon nas fhaide.
Just call it how you see it.	Dìreach gairm air mar a chì thu e.
We do not accept this new religion.	Chan eil sinn a 'gabhail ris a' chreideamh ùr seo.
This is a very big one.	Is e fear gu math mòr a tha seo.
They married a few years later.	Phòs iad beagan bhliadhnaichean às deidh sin.
The data set is unique and of great interest.	Tha an seata dàta gun samhail agus le ùidh mhòr.
I do not know where he is.	Chan eil fios agam càite a bheil e.
There will be no more questions until you finish.	Cha bhith barrachd cheistean ann gus an crìochnaich thu.
Her production company had sold the news items worldwide.	Bha an companaidh riochdachaidh aice air an stuth naidheachd a reic air feadh an t-saoghail.
Some people don't understand that.	Tha cuid de dhaoine nach eil a’ tuigsinn sin.
But it no longer exists.	Ach chan eil e ann tuilleadh.
He enjoyed the game.	Chòrd an geama ris.
She had been seeing him for quite some time.	Bha i air a bhith ga fhaicinn airson greis mhath.
We were thought free, finally gone and gone.	Bha sinn air ar smaoineachadh saor, mu dheireadh air falbh agus air falbh.
Money was found very quickly.	Chaidh airgead a lorg gu math luath.
I have to break one of my rules to do it.	Feumaidh mi aon de na riaghailtean agam a bhriseadh airson a dhèanamh.
What led to that.	Dè thug e gu sin.
I don’t like myself anymore.	Chan eil toil agam fhìn tuilleadh.
And so many things to talk about.	Agus uiread de rudan airson bruidhinn mu dheidhinn.
You give up because you know that's the way it is.	Bidh thu a’ leigeil seachad oir tha fios agad gur e sin an dòigh.
That is the original meaning of the word.	Is e sin brìgh tùsail an fhacail.
In other words, forget about the facts.	Ann am briathran eile, dìochuimhnich mu na fìrinnean.
But they never made me feel silly.	Ach cha tug iad a-riamh orm a bhith a’ faireachdainn gòrach.
Prepare your own.	Ullaich do chuid fhèin.
They change the way you think.	Bidh iad ag atharrachadh an dòigh sa bheil thu a’ smaoineachadh.
There were no children playing outside.	Cha robh clann a’ cluich a-muigh.
I leave that to others to explain.	Bidh mi a’ fàgail sin aig daoine eile airson a mhìneachadh.
It would never have happened to me.	Cha bhiodh e a-riamh air tachairt dhomh.
It is ready for release.	Tha e deiseil airson a leigeil ma sgaoil.
We know now that it was far, far more than that.	Tha fios againn a-nis gu robh e fada, fada a bharrachd na sin.
We have fun, we burn things and they get fired.	Tha spòrs againn, bidh sinn a’ losgadh rudan agus thathas a’ losgadh orra.
We had more on target.	Bha barrachd againn air an targaid.
She had left the country fifteen years earlier.	Bha i air an dùthaich fhàgail còig bliadhna deug roimhe sin.
In a month you can start appearing younger.	Ann am mìos faodaidh tu tòiseachadh a 'nochdadh nas òige.
That kind of stuff.	An seòrsa stuth sin.
She tried several times but could not make any progress.	Dh’fheuch i grunn thursan ach cha b’ urrainn dhi adhartas sam bith a dhèanamh.
The tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris trì tursan.
Do it before calling mode.	Dèan e mus gairm modh.
You could see it happen.	Chitheadh ​​tu e a’ tachairt.
I think they did, you know.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad, eil fhios agad.
I may have read the whole book that day.	Is dòcha gun do leugh mi an leabhar gu lèir an latha sin.
His friend opened the box.	Dh’fhosgail a charaid am bogsa.
He had never known a girl who lived with someone.	Cha robh e a-riamh eòlach air nighean a bha a 'fuireach còmhla ri cuideigin.
Get it in the hands of consumers.	Faigh e ann an làmhan luchd-cleachdaidh.
It can show you a little bit, maybe.	Is urrainn dha beagan a shealltainn dhut, is dòcha.
I get nothing.	Chan eil mi a' faighinn rud sam bith.
None of them believe it.	Chan eil gin dhiubh ga chreidsinn.
At least one person has been killed.	Tha co-dhiù aon neach air a mharbhadh.
Finally, he smiled.	Mu dheireadh, rinn e gàire.
Fire for victory.	Teine airson buaidh.
The more you experiment, the better your results will come.	Mar as motha a nì thu deuchainn, is ann as fheàrr a thig na toraidhean agad.
With your eyes.	Le do shùilean.
You didn’t go out there and stand around.	Cha deach thu a-mach an sin agus sheas thu timcheall.
This question is related to this one but different.	Tha a’ cheist seo co-cheangailte ris an fhear seo ach eadar-dhealaichte.
Keep your lower leg straight.	Cùm do chas gu h-ìosal dìreach.
Each example has its own preferences.	Tha a roghainnean fhèin aig gach eisimpleir.
Like my books, the characters are often animals too.	Coltach ris na leabhraichean agam, tha na caractaran gu tric nam beathaichean cuideachd.
It's fun.	Is e rud spòrsail a th’ ann.
Okay, we'll take it from the top.	Ceart gu leòr, bheir sinn bhon mhullach e.
There was no opportunity for the force and the fear.	Cha robh cothrom ann airson an fheachd agus an eagal.
You hold your breath.	Bidh thu a’ cumail d’ anail.
They were very dry.	Bha iad gu math tioram.
Obviously last year's page.	Gu follaiseach duilleag na bliadhna an-uiridh.
I tried to cry before.	Dh'fheuch mi ri caoineadh roimhe.
Maybe you should be more careful, too.	Is dòcha gum bu chòir dhut a bhith nas faiceallach, cuideachd.
Such actions have been frequently seen to date.	Bha gnìomhan mar seo air am faicinn gu tric gu ruige seo.
Do we have the stories.	A bheil na sgeulachdan againn.
He was probably one of the first to do this.	Is dòcha gur e seo aon den chiad fheadhainn a rinn seo.
I'm good at so few things, and awful at so many.	Tha mi math air cho beag de rudan, agus uamhasach air uimhir.
There are some games, however, about none of that.	Tha cuid de gheamannan, ge-tà, mu dheidhinn gin de na rudan sin.
We do not accept insurance.	Cha ghabh sinn ri àrachas.
Have dinner together.	Gabh dinnear còmhla.
It would be helpful in the game.	Bhiodh e na chuideachadh sa gheama.
I hope you know that.	Tha mi an dòchas gum bi fios agad air sin.
I took this as a challenge.	Ghabh mi seo mar dhùbhlan.
It means they should be looking out the window waiting for him.	Tha e a’ ciallachadh gum bu chòir dhaibh a bhith a’ coimhead a-mach air an uinneig a’ feitheamh ris.
Lots of details.	Tòrr mion-fhiosrachaidh.
If so, that's a good idea.	Ma tha, is e deagh bheachd a th’ ann.
In wet conditions they are not even as effective.	Ann an suidheachaidhean fliuch chan eil iad eadhon cho èifeachdach.
In the picture, it may look good, but it's not.	Anns an dealbh is dòcha gu bheil e a’ coimhead math, ach chan eil.
Nobody knows where you are.	Chan eil fios aig duine càite a bheil thu.
Because she could.	A chionn 's gum b' urrainn dhi.
Because you do not believe.	A chionn nach eil thu a 'creidsinn.
Basically, there are three issues to consider.	Anns a 'bhunait, tha trì cùisean ri beachdachadh.
This is a sound that did not.	B’ e seo fuaim nach do rinn.
I do not know why, but it is.	Chan eil fios agam carson, ach tha e.
Let the data go.	Leig leis an dàta a dhol.
In fact I used my upper body to run.	Gu dearbh chleachd mi mo bhodhaig àrd airson ruith.
Whether this makes them bad or good will depend on the situation.	Bidh co-dhiù a tha seo gan dèanamh olc no math an urra ris an t-suidheachadh.
Since there are none.	Leis nach eil gin ann.
His mother was in his room.	Bha a mhàthair anns an t-seòmar aige.
What will, will.	Dè bhios, bidh.
I wanted to fight here no matter what.	Bha mi airson sabaid an seo ge bith dè.
It was the boat.	B’ e am bàta a bh’ ann.
You can make up your own mind on that front.	Faodaidh tu d’ inntinn fhèin a dhèanamh suas air an aghaidh sin.
He hated that his father had hurt so many family and friends.	Bha gràin aige gun robh athair air uimhir de theaghlach is charaidean a ghoirteachadh.
It's about identity.	Tha e a’ dol gu dearbh-aithne.
He would say what he felt was true.	Chanadh e na bha e a’ faireachdainn a bha fìor.
Absolutely rare issue.	Gu tur ainneamh a 'chùis.
Your body, your rules.	Do bhodhaig, do riaghailtean.
From at least three trials.	Bho co-dhiù trì deuchainnean.
I'm out of money anyway.	Tha mi a-mach à airgead co-dhiù.
I should have asked more questions.	Bu chòir dhomh a bhith air barrachd cheistean fhaighneachd.
They were no longer the same world.	Cha robh iad tuilleadh dhen aon shaoghal.
The boy showed eight.	Sheall am balach ochd.
Now take a deep breath.	A-nis gabh anail domhainn.
I don’t think she was wrong to do it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh i ceàrr a dhèanamh.
It will not be the same without them.	Cha bhi e mar an ceudna às an aonais.
Two older brothers in one room.	Dà bhràthair as sine ann an aon rùm.
Little is known about his early life.	Is e glè bheag a tha aithnichte mu a bheatha thràth.
I had heard too much, too soon.	Bha mi air cus a chluinntinn, ro luath.
I have asked many, many times.	Tha mi air faighneachd iomadh, iomadh uair.
In reality, however, it is often not true.	Ann an da-rìribh, ge-tà, gu tric chan eil e fìor.
And that was before the game.	Agus bha sin ron gheama.
No one ever said he looked like his father.	Cha robh duine a-riamh ag ràdh gu robh e coltach ri athair.
Find the honest reason for doing the work.	Lorg an adhbhar onarach airson an obair a dhèanamh.
And doing what they do is slow and effortless.	Agus tha a bhith a’ dèanamh na bhios iad a’ dèanamh slaodach, agus bheir e oidhirp.
We think for our story you get a second chance.	Smaoinichidh sinn airson ar sgeulachd gum faigh thu an dàrna cothrom.
No word yet on plans for surgery.	Gun fhacal fhathast air na planaichean airson obair-lannsa.
A single number does not do much.	Chan eil àireamh singilte gu mòr a’ dèanamh mòran.
This did not work so well for characters with good health.	Cha do dh'obraich seo cho math airson caractaran le deagh shlàinte.
And they don't look at content.	Agus chan eil iad a 'coimhead air susbaint.
The matter was settled in his mind.	Bha a’ chùis air a shocrachadh na inntinn.
They went to bed.	Chaidh iad dhan leabaidh.
I would say that there would not be much argument about these things.	Chanainn nach biodh mòran argamaid ann mu na rudan sin.
He was walking alone, and he was hot.	Bha e a’ coiseachd leis fhèin, agus bha e teth.
In many ways it is better than stopping time.	Ann an iomadh dòigh tha e nas fheàrr na stad ùine.
She gave me her name.	Thug i dhomh a h-ainm.
We won the physical fight.	Bhuannaich sinn an t-sabaid corporra.
If we got them.	Nam faigheadh ​​sinn iad.
No great community stuff.	Gun stuth coimhearsnachd mòr.
So such a point can be omitted.	Mar sin faodar a leithid de phuing a leigeil seachad.
Death is essential for new growth.	Tha bàs riatanach airson fàs ùr.
You can't go anywhere else.	Chan urrainn dhut a dhol a dh'àite sam bith eile.
The familiar smell will calm the baby.	Cuiridh am fàileadh eòlach socair air an leanabh.
There are certainly two sides to this debate.	Gu cinnteach tha dà thaobh air an deasbad seo.
Nobody knew, he was never there, just went.	Cha robh fios aig duine, cha robh e a-riamh ann, dìreach chaidh.
Not faces, not crowds, not even the city.	Chan e aghaidhean, chan e an sluagh, eadhon am baile-mòr.
The dog did the same.	Rinn an cù an aon rud.
Each user action has a name.   	Tha ainm aig gach gnìomh cleachdaiche.   
style and key.	stoidhle agus iuchair.
We used security cards to get in, or out.	Chleachd sinn cairtean tèarainteachd airson faighinn a-steach, no a-mach.
They only had access to a waiting list.	Cha robh cothrom aca ach air liosta feitheimh.
I have followed all the steps.	Tha mi air a h-uile ceum a leantainn.
It could definitely work.	Dh’ fhaodadh e obrachadh gu cinnteach.
And that was not done with gas.	Agus cha deach sin a dhèanamh le gas.
And of course, such a letter may never be needed.	Agus gu dearbh, is dòcha nach bi feum air a leithid de litir gu bràth.
It is not possible to exercise such control over library files.	Chan eil e comasach a leithid de smachd a chleachdadh air faidhlichean leabharlainn.
Cool, and let's move on with our lives.	Cool, agus thèid sinn air adhart le ar beatha.
It's never easy.	Chan eil e a-riamh a’ fàs gu math furasta.
A little too difficult.	Beagan ro dhoirbh.
It depends on a few things at this stage.	Tha e an urra ri rud no dhà aig an ìre seo.
He did this easily, as if it were natural for him.	Rinn e seo gu furasta, mar gum biodh e nàdarra dha.
We helped kill them long before they were born.	Chuidich sinn le bhith gan marbhadh fada mus breith iad.
I was just a poor woman from a poor village.	Cha robh annam ach boireannach bochd à baile beag bochd.
There is a clear relationship between these two parameters.	Tha dàimh shoilleir eadar an dà pharamadair seo.
It's good to see him look comfortable in a job again.	Tha e math a bhith ga fhaicinn a’ coimhead comhfhurtail ann an dreuchd a-rithist.
The problem is, no.	Is e an duilgheadas, chan eil.
I might want to go back and get a second look.	Is dòcha gum bi mi airson a dhol air ais agus an dàrna sealladh fhaighinn.
He has been involved in several sites over the years.	Tha e air a bhith an sàs ann an grunn làraich thar nam bliadhnaichean.
How he makes you do anything he wants you to do.	Mar a bheir e ort rud sam bith a dhèanamh a tha e ag iarraidh ort.
My own feeling is just the opposite.	Tha mo fhaireachdainn fhìn dìreach a chaochladh.
I can't wait.	Chan urrainn dhomh feitheamh.
I just use it for good.	Tha mi dìreach ga chleachdadh airson math.
This is far beyond what we can do.	Tha seo fada nas fhaide na na as urrainn dhuinn a dhèanamh.
That he was running in fear.	Gun robh e a’ ruith fo eagal.
Although that changes slowly over time.	Ged a tha sin ag atharrachadh gu slaodach thar ùine.
There, we will prepare you.	An sin, ullaichidh sinn thu.
Both are gone.	Tha an dithis air falbh.
You must keep your own back door open.	Feumaidh tu an doras cùil agad fhèin a chumail fosgailte.
This does not surprise me.	Chan eil seo a’ cur beagan iongnadh orm.
You make it comfortable that you are covered.	Bidh thu ga dhèanamh comhfhurtail gu bheil thu air a chòmhdach.
That happened a lot back then.	Thachair sin tòrr air ais an uairsin.
They are looking for the best ideas from anyone, anywhere.	Tha iad a’ coimhead airson na beachdan as fheàrr bho dhuine sam bith, àite sam bith.
He played football.	Chluich e ball-coise.
For more information, one year old.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, bliadhna a dh'aois.
That feeling is hard to describe.	Tha am faireachdainn sin duilich a mhìneachadh.
That's not very big.	Chan eil sin glè mhòr.
They will be friends for life.	Bidh iad nan caraidean airson beatha.
We have provided a full statement.	Tha sinn air aithris slàn a thoirt seachad.
I took it to at least one member.	Thug mi i gu aon bhall co-dhiù.
It was a pleasure to spend time with you today.	Bha e na thoileachas dhuinn ùine a chuir seachad còmhla riut an-diugh.
And the whole world would see him if they wanted to.	Agus chitheadh ​​​​an saoghal gu lèir e nam biodh iad ag iarraidh.
Maybe something is really dark.	Is dòcha gu bheil rudeigin dorcha dha-rìribh.
He would not let her be a small child.	Cha leigeadh e leatha a bhith na leanabh beag.
He stood by me.	Sheas e leam.
We blog every day and post pictures.	Bidh sinn a’ blogadh gach latha agus a’ postadh dealbhan.
She needs her coffee.	Feumaidh i a cofaidh.
Two lines of the same style represent upper and lower limits.	Tha dà loidhne den aon stoidhle a 'riochdachadh crìochan àrda is ìosal.
It's just great.	Tha e dìreach math.
We love to be with you.	Is toil leinn a bhith leinn.
However, this value is rarely provided in research reports.	Ach, is ann ainneamh a tha an luach seo air a thoirt seachad ann an aithisgean rannsachaidh.
They probably wouldn't mind us being here anyway.	Is dòcha nach biodh dragh aca oirnn a bhith an seo co-dhiù.
They did hell work tonight.	Rinn iad obair ifrinn a-nochd.
This did not pass well.	Cha deach seo seachad gu math idir.
If you want one, buy it yourself.	Ma tha thu ag iarraidh fear, ceannaich e thu fhèin.
I am very concerned about the poor.	Tha dragh mòr orm mu na bochdan.
This is not good work.	Chan e obair mhath a tha seo.
She could not move.	Cha b’ urrainn dhi gluasad.
She stood there.	Sheas i an sin.
The rest is mine.	'S ann leamsa a tha an còrr dheth.
He found a new coffee shop.	Lorg e bùth cofaidh ùr.
I had a lot of fun with this.	Bha tòrr spòrs agam le seo.
But he did not raise any concerns at this time.	Ach cha do thog e dragh sam bith aig an àm seo.
Well, of course not.	Uill, chan ann gu dearbh, chan eil.
The last few years have been war years.	Tha na bliadhnaichean mu dheireadh air a bhith nam bliadhnaichean cogaidh.
Men or women.	Fir no boireannaich.
As well as yourself.	A bharrachd air thu fhèin.
There are none for them.	Chan eil gin ann dhaibh.
He wanted to keep looking at those big arms.	Bha e airson cumail a’ coimhead air na gàirdeanan mòra sin.
How strange it was to be herself again.	Dè cho neònach 's a bha e a bhith i fhèin a-rithist.
That our family is sick.	Gu bheil an teaghlach againn tinn.
He followed her.	Lean e i.
I would not accept it.	Cha ghabhainn e.
Simply so important.	Gu sìmplidh cho cudromach.
This time it's with one man.	An turas seo tha e le aon fhear.
Look, man.	Feuch, a dhuine.
Love it or make a list of it.	Gràdhaich e no dèan liosta dheth.
It takes a lot of effort.	Bidh e a’ toirt tòrr a bharrachd oidhirp.
God go with us.	Dia a' dol leinn.
To protect mother earth, and keep our planet safe.	Gus talamh màthaireil a dhìon, agus ar planaid a chumail sàbhailte.
You want something from me.	Tha thu ag iarraidh rudeigin bho mi.
And maybe the world.	Agus is dòcha an saoghal.
Add the eggs and process well using your hands.	Cuir na h-uighean ris agus pròiseas gu math le bhith a 'cleachdadh do làmhan.
Your job must have taught you that no one is perfect.	Feumaidh gun do dh'ionnsaich an obair agad dhut nach eil duine foirfe.
Look at the bigger picture.	Thoir sùil air an dealbh nas motha.
But we never talked about food.	Ach cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu dheidhinn biadh.
I would be very grateful for your support.	Bhithinn gu math taingeil airson do thaic.
A simple kitchen scale can be used to measure the weight.	Faodar sgèile cidsin sìmplidh a chleachdadh gus an cuideam a thomhas.
This issue will be considered through analysis.	Thèid beachdachadh air a’ chùis seo tro mhion-sgrùdadh.
We need to play well.	Feumaidh sinn cluich math.
We looked at each other, but said nothing.	Thug sinn sùil air a chèile, ach cha tuirt sinn dad.
But she would not.	Ach cha rachadh i.
It was a tool.	B’ e inneal a bh’ ann.
The world was filled with wonder.	Bha an saoghal air a lìonadh le iongnadh.
That’s one event.	Sin aon tachartas.
I had to find a new job.	Bha agam ri obair ùr a lorg.
Based on three tests.	Stèidhichte air trì deuchainnean.
Throughout the kitchen.	Air feadh a’ chidsin.
But nothing worked.	Ach cha do dh’obraich dad.
The station was asked to find out who lived there.	Bha e air iarraidh air an stèisean faighinn a-mach cò bha a' fuireach ann.
But the surgery never started.	Ach cha do thòisich an obair-lannsa a-riamh.
We were not the only ones.	Cha b’ e sinne an aon fheadhainn.
If we have not responded to it.	Mura h-eil sinn air freagairt a thoirt dha.
Let’s talk, let’s make it happen.	Bruidhnidh sinn, bheir sinn air tachairt.
I really do.	Tha mi dha-rìribh a’ dèanamh.
Looking forward to the next book.	A’ coimhead air adhart ris an ath leabhar.
It was just as good.	Bha e a cheart cho math.
At first it looks like an act of random violence.	An toiseach tha e coltach ri gnìomh fòirneart air thuaiream.
He could not see.	Chan fhaiceadh e.
Imagine for yourself how cool that one bridge is.	Smaoinich dhut fhèin cho fionnar sa tha an aon drochaid sin.
It was good to be able to comfort her this time.	Bha e math a bhith a’ faighinn cothrom comhfhurtachd a thoirt dhi an turas seo.
I have a chance to buy.	Tha cothrom agam a cheannach.
We must respect him.	Feumaidh sinn spèis a thoirt dha.
She had never done that before.	Cha robh i air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
Improve the approach.	Leasaich an dòigh-obrach.
It is a slow process that is likely to slow down.	Is e pròiseas slaodach a th’ ann a tha coltach gun cuir e maill air.
I finished second.	Chrìochnaich mi an dàrna àite.
He did, for a while.	Rinn e, airson ùine.
Whatever you have provided here, people will eventually copy and modify it.	Ge bith dè a thug thu an seo, nì daoine leth-bhreac dheth mu dheireadh, agus atharraichidh iad e.
The problem is that you have to keep going.	Is e an duilgheadas a th’ ann gum feum thu leantainn orra.
It should not fall apart.	Cha bu chòir dha tuiteam às a chèile.
He had difficulty walking.	Bha duilgheadas aige coiseachd.
People are still talking about that now.	Bidh daoine fhathast a’ bruidhinn air sin a-nis.
At first we thought nothing of it.	An toiseach cha do smaoinich sinn dad mu dheidhinn.
I have never accepted all of my symptoms.	Cha do ghabh mi a-riamh ris a h-uile gin de na comharran agam.
The man went to bed.	Chaidh an duine dhan leabaidh.
It must have been, it looked great even from that distance.	Feumaidh gun robh, bha e a’ coimhead mòr eadhon bhon astar sin.
We could not have children on our own.	Cha b’ urrainn dhuinn clann a bhith againn fhìn.
Our lives take place in a situation.	Tha ar beatha a’ gabhail àite ann an suidheachadh.
Thank you for reading them.	Tapadh leibh airson an leughadh.
Just then my mother came out.	Dìreach an uairsin thàinig mo mhàthair a-mach.
You can win or you can lose.	Faodaidh tu buannachadh no faodaidh tu a chall.
No one has said anything about her religion.	Chan eil duine air dad a ràdh mu a creideamh.
By the end of the day there was no recall.	Ro dheireadh an latha cha robh a ghairm air ais.
You will know the way.	Bidh fios agad air an t-slighe.
The following week there was another.	An t-seachdain às deidh sin bha fear eile ann.
The more people place orders with you the more money you make.	Bidh barrachd dhaoine a’ cur òrdughan còmhla riut barrachd airgid a nì thu.
I miss you.	Tha mi gad ionndrainn.
She was there every week donating money and her precious time.	Bha i an sin a h-uile seachdain a 'toirt seachad airgead agus a h-ùine luachmhor.
Even what the weather was like on the day they were born.	Eadhon cò ris a bha an aimsir coltach air an latha a rugadh iad.
This also stopped the conversation just before it started.	Chuireadh seo stad air a’ chòmhradh dìreach mus do thòisich e, cuideachd.
To the left was the door.	Air an taobh chlì bha an doras.
We had that idea.	Bha am beachd sin againn.
They live indoors.	Tha iad a’ fuireach a-staigh.
In short, they will become rich as long as you pay for it.	Ann an ùine ghoirid, bidh iad beairteach fhad ‘s a phàigheas tu air a shon.
This is just another matter.	Is e seo dìreach cùis eile.
I am so happy.	Tha mi cho toilichte.
But, of course, she did not say so.	Ach, gu dearbh, cha tuirt i an leithid.
I went out and there.	Chaidh mi a-mach agus an sin.
I turn away and close my eyes.	Bidh mi a 'tionndadh air falbh agus a' dùnadh mo shùilean.
I'm glad none of you were hurt.	Tha mi toilichte nach deach gin agaibh a ghoirteachadh.
You need two simple things.	Feumaidh tu dà rud sìmplidh.
They work for him and talk to him.	Bidh iad ag obair dha agus a’ bruidhinn ris.
God has been so good to me.	Tha Dia air a bhith cho math dhomh.
She didn't need to talk about music, just to do it.	Cha robh feum aice air bruidhinn mu cheòl, dìreach airson a dhèanamh.
Our faces were not seen by anyone outside the family.	Cha robh ar n-aghaidhean air am faicinn le fear taobh a-muigh an teaghlaich.
It would just push you back in your seat.	Bhiodh e dìreach gad phutadh air ais nad shuidhe.
So, from this point of view, from my point of view everything is fine.	Mar sin, bhon t-sealladh seo, bho mo thaobh tha a h-uile dad gu math.
I needed her strength to follow her.	Bha feum agam air a neart airson a leantainn.
I think because it was unexpected.	Tha mi a 'smaoineachadh a chionn' s nach robh e an dùil.
But it’s sad, very sad.	Ach tha e duilich, gu math duilich.
The right place to buy land.	An àite ceart airson fearann ​​a cheannach.
I was sure science would support me.	Bha mi cinnteach gun toireadh saidheans taic dhomh.
I look back on this year.	Bidh mi a’ tionndadh air ais chun bhliadhna seo.
Not sure if it will work.	Chan eil mi cinnteach an obraich e.
But at least it's worth a look.	Ach co-dhiù is fhiach coimhead airson fhaicinn.
He never loved her again, he thought, just as he loved her.	Cha robh gaol aige oirre tuilleadh, shaoil ​​e, mar a bha gaol aige oirre.
I had a lot of good teachers.	Bha tòrr thidsearan math agam.
But whether we play it or not, that's the only difference.	Ach ge bith a bheil sinn a’ cluich no nach eil, is e sin an aon diofar.
I like your handling of the image.	Is toil leam an làimhseachadh agad air an ìomhaigh.
I was never in any army, he said.	Cha robh mi riamh ann an arm sam bith, thuirt e.
He did the tests, analyzed data, wrote the manuscript.	Rinn e na deuchainnean, mion-sgrùdadh dàta, sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
They won and they lost.	Bhuannaich iad agus chaill iad.
It's all made you who you are today.	Tha seo uile air do dhèanamh cò thu an-diugh.
Land forces.	Feachdan talmhainn.
If two things are different, they should have different names.	Ma tha dà nì eadar-dhealaichte, bu chòir ainmean eadar-dhealaichte a bhith aca.
She knows exactly what she wants and is determined to get it.	Tha fios aice dè dìreach a tha i ag iarraidh agus tha i dìorrasach ga fhaighinn.
However, he may have to deal with it.	Ge-tà, is dòcha gum feum e a dhol an sàs leis.
Home computer systems are pretty standard.	Tha siostaman coimpiutair dachaigh gu math àbhaisteach.
I expected better quality for the price.	Bha dùil agam ri càileachd nas fheàrr airson a’ phrìs.
He remained in this position for ten years.	Dh'fhuirich e san dreuchd seo airson deich bliadhna.
I prepare the family without expecting too much.	Bidh mi ag ullachadh an teaghlaich gun a bhith a 'sùileachadh cus.
His word is still true.	Tha am facal aige fhathast fìor.
He wants to spend more time with family.	Tha e airson barrachd ùine a chaitheamh còmhla ri theaghlach.
We think this was a mistake.	Tha sinn den bheachd gur e mearachd a bha seo.
I ask her if she likes my husband.	Bidh mi a’ faighneachd dhi an toil leatha an duine agam.
It hit him on the shoulder.	Bhuail e air a ghualainn.
We learned a lot about murder that year.	Bha sinn air tòrr ionnsachadh mu mhurt a’ bhliadhna sin.
As soon as we understood, we moved on to solutions.	Cho luath ‘s a thuig sinn, ghluais sinn gu fuasglaidhean.
Sounds good ?.	Fuaim math?.
Girls do not like to be beaten.	Cha toil le caileagan a bhith air am bualadh.
There are many reasons why they exist.	Tha tòrr adhbharan ann carson a tha iad ann.
It was a financial decision.	B’ e co-dhùnadh ionmhais a bh’ ann.
Little else has changed at all.	Chan eil mòran de rud sam bith eile air atharrachadh idir.
I don't remember their names.	Chan eil cuimhne agam air na h-ainmean aca.
They bought several of them, the others came to them with a gift.	Cheannaich iad grunn dhiubh, thàinig an fheadhainn eile thuca le tiodhlac.
I've never heard a woman talk like this.	Cha chuala mi boireannach a-riamh a’ bruidhinn mar seo.
It was the worst day of my life.	B’ e an latha as miosa de mo bheatha a bh’ ann.
He would do anything.	Dhèanadh e rud sam bith.
Another weak range.	Raon lag eile.
It was a short laugh.	B’ e gàire goirid a bh’ ann.
But things are nothing new to me.	Ach chan eil na cùisean dad ùr dhomh.
Drew needs me.	Tha feum aig Drew orm.
One is similar to the next.	Tha fear coltach ris an ath fhear.
Just have a good time and do some business.	Dìreach faigh deagh ùine agus dèan beagan gnìomhachais.
This is due to poor public support for war.	Tha seo mar thoradh air droch thaic poblach airson cogadh.
First in a row.	A 'chiad fhear ann an sreath.
But she was still beautiful.	Ach bha i fhathast àlainn.
Kill a king and walk free forever.	Marbh rìgh agus coisich an-asgaidh gu bràth.
This is not going to go away.	Chan eil seo gu bhith a’ falbh.
He walked straight to the door without turning.	Choisich e gu dìreach chun an dorais gun tionndadh.
It is dead flesh.	Tha e na fheòil mharbh.
He put her in the right frame of mind.	Chuir e i san fhrèam inntinn cheart.
It's really something.	Tha e dha-rìribh rudeigin.
What they had was real, and powerful, and too powerful.	Bha na bha aca fìor, agus cumhachdach, agus ro chumhachdach.
You spend time dreaming again.	Bidh thu a 'caitheamh ùine a' faighinn aislingean a-rithist.
Then his second.	An uairsin an dàrna fear aige.
You're going back in the evening before you lose your memory.	Tha thu a 'dol air ais chun an fheasgair mus do chaill thu do chuimhne.
It was clear that young people enjoyed it.	Bha e soilleir gu robh e a’ còrdadh ri daoine òga.
Things have hardly changed since last summer.	Cha mhòr gu bheil cùisean air atharrachadh bhon t-samhradh an-uiridh.
No decision would be made.	Cha dèanadh co-dhùnadh.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
Maybe over a year.	'S dòcha còrr is bliadhna.
His death was widely reported in the media.	Chaidh iomradh farsaing a thoirt air a bhàs anns na meadhanan.
, they agreed to it.	, dh' aontaich iad ris.
Who's new.	Cò a tha ùr.
The important thing now was to find out who she was.	B’ e an rud cudromach a-nis faighinn a-mach cò i.
I have suffered for it in kindness.	Tha mi air fulang air a shon ann an caoimhneas.
I have been on good contracts with him.	Tha mi air a bhith air cùmhnantan math còmhla ris.
There were no side effects.	Cha robh droch bhuaidhean sam bith ann.
Then, at least one term must be considered true.	An uairsin, feumar co-dhiù aon theirm a mheasadh mar fhìor.
Hold your breath for a count of three.	Cùm do anail airson cunnt de thrì.
You are stronger than they are, that is your secret.	Tha thu nas làidire na tha iad, sin an dìomhaireachd agad.
The latter was a matter of two subjects.	Bha an tè mu dheireadh seo na chùis air dà chuspair.
My mother and father.	Mo mhàthair agus m’ athair.
That is the greatest threat to freedom.	Sin an cunnart as motha a thaobh saorsa.
Not on the phone.	Chan ann air a ' fòn.
He did not do it again, I did not intend to do it again.	Cha do rinn e a-rithist e, cha robh dùil agam a dhèanamh a-rithist.
But my dad has been drinking it.	Ach tha m’ athair air a bhith ga òl.
But this does not count.	Ach chan eil seo a 'cunntadh.
We can't stay here.	Chan urrainn dhuinn fuireach an seo.
You will not bear fruit unless you remain in me.	Cha mhò a ghiùlaineas sibh toradh mura fan sibh annamsa.
Two specific issues stand out.	Tha dà chùis sònraichte a’ seasamh a-mach.
This is the best deal any state has ever won.	Is e seo an cùmhnant as fheàrr a fhuair stàit sam bith a-riamh.
He said he was not going to be far away.	Thuirt e nach robh e gu bhith fada air falbh.
He wanted it back but they gave it to me anyway.	Bha e ga iarraidh air ais ach thug iad dhomh e co-dhiù.
However, it did not provide the solution.	Ach, cha tug e seachad am fuasgladh.
Or there may be none.	No dh’ fhaodadh gin a bhith ann.
You are worth more than anything.	Is fhiach thu barrachd air rud sam bith.
And they’re fast, too.	Agus tha iad luath, cuideachd.
Do it the way you want.	Dèan e mar a tha thu ag iarraidh.
Between us is understanding.	Eadar sinne tha tuigse.
Every day after work.	Gach latha às deidh obair.
Increase the heat to high.	Meudaich an teas gu àrd.
They made a noise.	Rinn iad fuaim.
We took off anything that was necessary.	Thug sinn dheth rud sam bith a bha riatanach.
It had to be.	Dh'fheumadh e a bhith.
She is wise.	Tha i glic.
It would be done.	Bhiodh e air a dhèanamh.
He has good hands.	Tha làmhan math aige.
Her room is at the end.	Tha an seòmar aice aig an deireadh.
But we are not ready for that now.	Ach chan eil sinn deiseil airson sin a-nis.
This is the most important point.	Is e seo am puing as cudromaiche.
And me with about two hours of sleep in me.	Agus mise le timcheall air dà uair a thìde de chadal annam.
Nice little picture.	Dealbh beag math.
I worked fast.	Dh'obraich mi gu luath.
Reading is an activity.	Tha leughadh na ghnìomhachd.
This is a big challenge.	Is e dùbhlan mòr a tha seo.
But at least he told me the army knew.	Ach co-dhiù dh'innis e dhomh gun robh fios aig an arm.
You can never have your apartment no matter what you pay.	Chan urrainn dhut a-riamh an àros agad a bhith agad ge bith dè a phàigheas tu.
Probably the same as everything else here.	Is dòcha an aon rud ris a h-uile càil eile an seo.
You have to go.	Feumaidh tu falbh.
It is no longer possible to identify the source of the sound.	Chan eil e comasach tuilleadh innse cò às a tha am fuaim a’ tighinn.
The tool is completely free to download from here.	Tha an inneal gu tur an-asgaidh airson luchdachadh sìos bho seo.
That was quickly fired down as well.	Chaidh sin a losgadh sìos gu sgiobalta cuideachd.
She looked a little sick.	Bha i a’ coimhead beagan tinn.
But we had nothing to do with it, of course.	Ach cha robh gnothach sam bith againn ris, gu dearbh.
Maybe he was out at home.	Is dòcha gu robh e a-muigh aig an taigh.
She says he hit her left hand.	Tha i ag ràdh gun do bhuail e a làmh chlì.
And games should be fun.	Agus bu chòir geamannan a bhith spòrsail.
Interesting decisions will come in later.	Thig co-dhùnaidhean inntinneach a-steach nas fhaide air adhart.
They will know the address from the call.	Bidh fios aca air an t-seòladh bhon ghairm.
We like you.	Tha sinn a 'còrdadh riut.
It's a little different.	Tha e beagan eadar-dhealaichte.
Then you have to get up and run away from home.	An uairsin feumaidh tu èirigh agus ruith dheth bhon dachaigh.
The stock seat would be better.	Bhiodh an suidheachan stoc nas fheàrr.
I do not miss the scary way he looks at me.	Chan eil mi ag ionndrainn an dòigh eagallach a tha e a’ coimhead orm.
I could have found it years ago.	B’ urrainn dhomh a bhith air a lorg bliadhnaichean air ais.
I could not figure out how to provide this.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach ciamar a thug mi seo seachad.
The point is general.	Tha am puing coitcheann.
Tell me what you see or what you do not see.	Inns dhomh dè a chì thu no dè nach fhaic thu.
That is my main goal.	Sin am prìomh amas agam.
Of course he wasn't sure.	Gu dearbh cha robh e cinnteach.
Here is an example.	Seo eisimpleir.
Every good judge knows that there are at least three sides.	Tha fios aig a h-uile britheamh math gu bheil co-dhiù trì taobhan ann.
For the bad guy.	Airson an droch dhuine.
She closed her eyes and let the world in.	Dhùin i a sùilean agus leig i an saoghal a-staigh.
I was going through a lot of different emotions.	Bha mi a’ dol tro tòrr fhaireachdainnean eadar-dhealaichte.
You can help, too.	Faodaidh tu cuideachadh, cuideachd.
Nobody was feeling right.	Cha robh duine a’ faireachdainn ceart.
She added notes to the whiteboard.	Chuir i notaichean ris a’ bhòrd gheal.
Still here we are.	Fhathast an seo tha sinn.
And you are just as strong as each other.	Agus tha thu dìreach cho làidir ri chèile.
It was a place of business.	B’ e àite gnìomhachais a bh’ ann.
Brain stories have a basic structure of cause and effect.	Tha structar bunaiteach adhbhar agus buaidh aig sgeulachdan eanchainn.
Yes, read that again.	Seadh, leugh sin a-rithist.
I think that's enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin gu leòr.
Or maybe they were just taught by a man by that name.	No is dòcha gu robh iad dìreach air an teagasg le fear leis an ainm sin.
They want to make a film about their child.	Tha iad airson film a dhèanamh mun leanabh aca.
I'll see you in two days.	Chì mi ann an dà latha thu.
Himself and a few of his friends.	E fhèin agus beagan de a charaidean.
I want to do a play.	Tha mi airson dealbh-chluich a dhèanamh.
Only women with good quality eggs will be successful.	Is e dìreach boireannaich le uighean de dheagh chàileachd a bhios soirbheachail.
I don't see it happening yet.	Chan eil mi ga fhaicinn a’ tachairt fhathast.
Forces are based here.	Tha feachdan an seo stèidhichte.
But then the internet did not.	Ach an uairsin cha do rinn an eadar-lìn idir.
We only handle the first one.	Chan eil sinn a 'làimhseachadh ach a' chiad fhear.
It is about to happen.	Tha e a’ dol a thachairt gu sgiobalta.
But, then.	Ach, an uair sin.
But for this one time, she let him go.	Ach airson an aon turas seo, leig i air falbh e.
We have so much time.	Tha uiread ùine againn.
Some, it is said,.	Tha cuid, tha e air a ràdh, .
It is not a theory.	Chan e teòiridh a th’ ann.
I left that manuscript.	Dh’fhàg mi an làmh-sgrìobhainn sin.
My main job was in a finance company.	Bha mo phrìomh obair ann an companaidh ionmhais.
It is the increase that is most affected.	Is e an àrdachadh as motha a tha fo bhuaidh.
Black is playing at the cross.	Tha Dubh a' cluich aig a' chrois.
Some will bring tears to your eyes.	Bheir cuid deòir gu do shùilean.
For the first time in literature.	Airson a 'chiad uair ann an litreachas.
I remember the words and the names and the people.	Tha cuimhne agam air na faclan agus na h-ainmean agus na daoine.
We love each other.	Tha gaol againn air a chèile.
You finally got everything you ever wanted.	Bha thu mu dheireadh a’ faighinn a h-uile dad a bha thu a-riamh ag iarraidh.
That it would fail.	Gum biodh e fàilligeadh.
You took an easy job because it was safe.	Ghabh thu obair fhurasta oir bha e sàbhailte.
You learn it as one thing.	Bidh thu ga ionnsachadh mar aon rud.
We know how to deal with that.	Tha fios againn mar a dhèiligeas sinn ri sin.
It's about how you see your life.	Tha e mu dheidhinn mar a chì thu do bheatha.
So let us separate our thoughts from body to soul.	Mar sin, dealaicheamaid ar smuaintean air falbh o'n chorp gu anam.
However, follow-up studies are planned.	Ach, thathas a’ dealbhadh sgrùdaidhean leantainneach.
They look great.	Tha iad a’ coimhead glè mhath.
You could see that in the pictures.	Chitheadh ​​tu sin anns na dealbhan.
Staff will increase the heat of your meal if requested.	Meudaichidh an luchd-obrach teas do bhiadh ma thèid iarraidh orra.
She had something.	Bha rudeigin aice.
Make sure you go through our easy-to-use website to find what you are looking for.	Feuch an tèid thu tron ​​​​làrach-lìn againn a tha furasta a chleachdadh gus na tha thu ag iarraidh fhaighinn.
He had a cell phone with him.	Bha fòn cealla aige còmhla ris.
That is not the debate.	Chan e sin an deasbad.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Le bhith a’ bruidhinn air d’ fhearg glanaidh an èadhar.
A command line tool will be included on these features.	Bidh inneal loidhne-àithne air a ghabhail a-steach air na feartan sin.
This is a simple fact of the matter.	Is e fìrinn shìmplidh a tha seo den chùis.
It used to attract more.	Bhiodh e a’ tarraing barrachd.
They come together when they want to, and only part when they need to.	Bidh iad a 'tighinn còmhla nuair a thogras iad, agus pàirt a-mhàin nuair a dh'fheumas iad.
I could have lived there forever.	Dh’fhaodainn a bhith air fuireach ann gu bràth.
And that worked.	Agus dh’obraich sin.
There was a balance in the world.	Bha cothromachadh anns an t-saoghal.
All in one day because of gas prices of course.	Uile ann an aon latha air sgàth prìsean gas gu dearbh.
Or, well, they should have been.	No, uill, bha còir aca a bhith.
It takes about three months.	Bheir e timcheall air trì mìosan.
Back in the corner.	Air ais anns an oisean.
It cannot be neglected in any form or form.	Chan urrainnear dearmad a dhèanamh air ann an cruth no cruth sam bith.
He wanted to find out more about it.	Bha e airson barrachd fhaighinn a-mach mu deidhinn.
That's one piece of evidence.	Sin aon phìos fianais.
Design one or more plans.	Dealbhaich aon phlana no barrachd i.
Close your eyes, take a deep breath.	Dùin do shùilean, gabh anail domhainn.
I can see why that would happen.	Tha mi a’ tuigsinn carson a thachradh sin.
I thought you knew better than that.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh fios agad a bhith na b' fheàrr na sin.
Still, the beer itself is awesome.	A dh'aindeoin sin, ge-tà, tha an leann fhèin uabhasach math.
He is a transition student who has just started.	Tha e na oileanach gluasaid a tha dìreach air tòiseachadh.
If this is true, it is mentioned in the comments.	Ma tha seo fìor, tha e air ainmeachadh anns na beachdan.
That could happen, he realized.	Dh’ fhaodadh sin tachairt, thuig e.
This is where the real audience will be part of the community.	Seo far am bi an luchd-èisteachd dha-rìribh mar phàirt den choimhearsnachd.
Many do because land is so cheap.	Bidh mòran a’ dèanamh leis gu bheil fearann ​​cho saor.
To make the dog more comfortable.	Gus an cù a dhèanamh nas cofhurtail.
We will send it out to you immediately.	Cuiridh sinn a-mach e air do shon sa bhad.
We believe, however, that any currently available methods are not particularly suitable.	Tha sinn, ge-tà, den bheachd nach eil dòighean sam bith a tha rim faighinn an-dràsta air leth freagarrach.
He could not run from it.	Cha robh e comasach ruith bhuaithe.
He would never be let go.	Cha bhiodh e a-riamh air a leigeil às.
Please mark a check next to a name.	Nach cuir sinn comharra-seic ri taobh ainm.
That was definitely a character.	B’ e caractar a bha sin gu cinnteach.
Her arms reached me.	Ràinig a gàirdeanan mi.
The people who drink our beer are people who love to drink beer.	Is e na daoine a bhios ag òl ar lionn daoine a tha dèidheil air lionn a òl.
It appears to be in good condition and has been cared for before.	Tha e coltach gu bheil e ann an deagh staid agus air a bhith fo chùram roimhe.
You can only survive.	Chan urrainn dhut ach a bhith beò.
One way is to think of it as an insurance policy.	Is e aon dòigh smaoineachadh air mar phoileasaidh àrachais.
I believe now, but for different reasons.	Tha mi creidsinn a-nis, ach airson diofar adhbharan.
First, let’s consider the background.	An toiseach, bidh sinn a 'beachdachadh air a' chùl.
The sun was going down and it was not long before night.	Bha a’ ghrian a’ dol fodha agus cha b’ fhada gus an robh an oidhche ann.
But she enjoyed it, naturally.	Ach chòrd e rithe, gu nàdarrach.
And the rules are about making room for other people.	Agus tha na riaghailtean mu dheidhinn àite a dhèanamh do dhaoine eile.
We have now added additional data to support this claim.	Tha sinn a-nis air dàta a bharrachd a chuir ris gus taic a thoirt don tagradh seo.
Here is your job.	Seo an obair agad.
That battle is over now.	Tha am blàr sin seachad a-nis.
Two groups were identified.	Chaidh dà bhuidheann a chomharrachadh.
Be careful with this one.	Bi faiceallach leis an fhear seo.
And not necessarily because they are run by bad people.	Agus chan ann air sgàth gu bheil iad air an ruith le droch dhaoine gu riatanach.
I took something.	Ghabh mi rudeigin.
You may not do so because it is also their current town.	Cha dèan thu sin oir is e am baile aca a th’ ann an-dràsta cuideachd.
In this case, there are three real solutions.	Anns a 'chùis seo, tha trì fuasglaidhean fìor.
Doing so will take you to this page.	Le bhith a’ dèanamh sin bheir sin thu chun duilleag seo.
But if it feels right, and it looks right, it will work.	Ach ma tha e a 'faireachdainn ceart, agus gu bheil e a' coimhead ceart, bidh e ag obair.
In your mind, talk to him.	Nad inntinn, bruidhinn ris.
He was shot in the back.	Bha e air a losgadh sa chùl.
She was arrested once or twice.	Chaidh a cur an grèim uair no dhà.
There is code, and the code is good.	Tha còd ann, agus tha an còd math.
You don’t let it be.	Cha leig thu leis a bhith.
No age differences were reported between groups.	Cha deach eadar-dhealachadh aois sam bith aithris eadar buidhnean.
What the user and the data see.	Na chì an neach-cleachdaidh agus an dàta.
He feels she is looking at him.	Tha ea' faireachdainn gu bheil i a' coimhead air.
You would never do it.	Cha dèanadh tu a-riamh e.
In a moment he would touch her.	Ann am mionaid bhiodh e a’ suathadh rithe.
This brings him to a life of crime.	Bheir seo e gu beatha eucoir.
We'll be happy to answer any questions you may have.	Bidh sinn toilichte ceistean sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad a fhreagairt.
The problem is that these are the only parts of the body that we see.	Is e an duilgheadas gur e seo na h-aon phàirtean den bhodhaig a chì sinn.
Just read the article.	Dìreach leugh an artaigil.
The world of sound.	T-saoghal de fuaim.
Food for example.	Biadh mar eisimpleir.
Or was something.	No bha rudeigin.
With rain, however, the situation is less clear.	Le uisge, ge-tà, chan eil an suidheachadh cho soilleir.
Eventually something closed.	Mu dheireadh dhùin rudeigin.
Her hands are outstretched.	Tha a làmhan air an leigeil ma sgaoil.
So much so that her hands were covered.	Na h-uimhir dheth gun robh a làmhan còmhdaichte.
Everyone kept having fun.	Lean a h-uile duine air adhart a’ faighinn spòrs.
I am not the rock.	Chan e mise an creag.
We walk past his house.	Coisichidh sinn seachad air an taigh aige.
He was eager to get her picture.	Bha e dìorrasach an dealbh aice fhaighinn.
Whether or not this is a good thing depends on your vision.	Bidh co-dhiù an e rud math a tha seo no nach eil an urra ri do shealladh.
No further details will be released.	Cha tèid tuilleadh fiosrachaidh fhoillseachadh.
It's full of matter.	Tha e làn de chùis.
And the boy is mine.	Agus is ann leamsa a tha an gille.
It is the power of hope.	Is e cumhachd an dòchais a th’ ann.
One more thing, though.	Aon rud eile, ge-tà.
This would require a lot of effort and time, but it would not be impossible.	Dh'fheumadh seo tòrr oidhirp agus ùine, ach cha bhiodh e do-dhèanta.
It does not matter to him how these jobs can be created.	Chan eil e cho cudromach dha mar a dh’ fhaodadh na h-obraichean sin a chruthachadh.
She gave up.	Thug i seachad.
We arranged an interview for next week.	Chuir sinn air dòigh agallamh airson an ath sheachdain.
Are you okay?' 	A bheil thu ceart gu leòr?'
she said.	thuirt i.
We did it, but we did it in different ways.	Rinn sinn e, ach rinn sinn e ann an diofar dhòighean.
I think they could really fix it, very easily.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhaibh a chàradh dha-rìribh, gu math furasta.
So that is not the problem here.	Mar sin chan e sin an duilgheadas an seo.
Good movie but not good.	Film math ach chan eil math.
But you don’t have to play it.	Ach chan fheum thu a chluich.
Of course we can think of several uses.	Gu dearbh faodaidh sinn smaoineachadh air grunn chleachdaidhean.
I do the same.	Bidh mi a’ dèanamh an aon rud cuideachd.
Here that right was not denied to the defendant.	An seo cha deach an còir sin a dhiùltadh don neach-dìon.
Doing so will cause emotions to run high.	Le bhith a’ dèanamh sin bidh faireachdainnean a’ ruith àrd.
I hope you did not find it very comfortable.	Tha mi an dòchas nach d’fhuair sibh ro chomhfhurtail.
This is very important for the future health of the game.	Tha seo glè chudromach airson slàinte a 'gheama san àm ri teachd.
Surround yourself with the people you know.	Cuir timcheall ort fhèin leis na daoine air a bheil thu eòlach.
I would, too.	Bhithinn, cuideachd.
The result is shown in the right panel of the figure.	Tha an toradh air a shealltainn anns a 'phannal deas den fhigear.
She had the other half of her ring.	Bha an leth eile dhen fhàinne aice.
Press post instead.	Brùth post na àite.
And they have not saved him yet.	Agus cha do shàbhail iad e fhathast.
That they were still a family.	Gun robh iad fhathast nan teaghlach.
Here is what we are trying to do in this paper.	Seo na tha sinn a’ feuchainn anns a’ phàipear seo.
He had been as anxious as a boy.	Bha e air a bhith cho iomagaineach ri balach.
It meant a lot of things.	Bha e a’ ciallachadh grunn rudan le seo.
For what is worth my opinion.	Airson dè as fhiach mo bheachd.
It was their decision and we just provided technical advice.	B’ e an co-dhùnadh aca a bh’ ann agus dìreach thug sinn seachad comhairle theicnigeach.
I guess it did not matter who or why.	Tha mi creidsinn nach robh e gu diofar cò no carson.
If incorrect the background content will be visible.	Ma tha e ceàrr bidh an susbaint cùl-fhiosrachaidh ri fhaicinn.
You don’t have to feel anything.	Chan fheum thu a bhith a 'faireachdainn rud sam bith.
She was one of those girls born to fuck.	B 'i aon de na caileagan sin a rugadh gu fuck.
Everyone was still busy with the clothes.	Bha a h-uile duine fhathast trang leis an aodach.
No, that's something.	Chan e, is e sin rudeigin.
It's not one thing.	Chan e aon rud a th’ ann.
Many of the former worries have now disappeared.	Tha mòran de na draghan a bh’ ann roimhe a-nis air a dhol à bith.
It seems to have been a very bad decision.	Tha e coltach gur e fìor dhroch cho-dhùnadh a bh’ ann.
What skills they have, we have to come back.	Na sgilean a th’ aca, feumaidh sinn a bhith air ais.
You have done nothing.	Chan eil thu air dad a dhèanamh.
We can move faster from here on out.	Faodaidh sinn gluasad nas luaithe bho seo suas.
She brought you here.	Thug i an seo thu.
I would keep my problems hidden inside and without saying a word.	Bhithinn a’ cumail mo dhuilgheadasan falaichte a-staigh agus gun a bhith ag ràdh facal.
O what could be.	O dè dh’ fhaodadh a bhith.
It was sweet, too, once.	Bha e milis, cuideachd, aon uair.
And on her computer.	Agus air a 'choimpiutair aice.
I knew he was hurt.	Bha fios agam gu robh e air a ghoirteachadh.
Maybe next time the dogs should.	Is dòcha an ath thuras gum bu chòir dha na coin a dhèanamh.
Be happy, be good, be yourself !.	Bi toilichte, bi math, bi thu fhèin!.
we threw him out among us.	thilg sinn a mach as ar measg e.
I hope you do not mind sitting in the dark.	Tha mi an dòchas nach eil dragh agad suidhe anns an dorchadas.
Don't think about getting off without some physical activity, though.	Na smaoinich gum faigh thu dheth às aonais beagan obair chorporra, ge-tà.
He pushed the door open and my arm was caught.	Phut e an doras agus chaidh mo ghàirdean a ghlacadh.
His dense air was mysterious.	Bha an èadhar dlùth aige dìomhair.
The soldiers cut it into pieces.	Gheàrr na saighdearan e na phìosan.
Just one idea per person please.	Dìreach aon bheachd airson gach neach mas e do thoil e.
Remember, this was our home as well as our place of business.	Cuimhnich, b’ e seo an dachaigh againn a bharrachd air an àite gnìomhachais againn.
She pulled back her leg and looked.	Tharraing i air ais a cas agus choimhead i.
So that does not change the mind the next morning.	Mar sin chan eil sin ag atharrachadh an inntinn an ath mhadainn.
Or when we are anxious.	No nuair a tha sinn iomagaineach.
There must have been at least two of them.	Feumaidh gun robh co-dhiù dhà dhiubh ann.
This book has just caught my eye.	Tha an leabhar seo dìreach air grèim fhaighinn orm.
Of course, both we and.	Gu dearbh, tha an dà chuid againn agus.
It allows us to be.	Tha e a 'leigeil leinn a bhith.
But you can't.	Ach chan urrainn dhut.
I couldn't help myself.	Cha b’ urrainn dhomh mi-fhìn a chuideachadh.
It is to be friendly and understanding with someone.	Is e a bhith càirdeil agus tuigseach le cuideigin.
They usually go down every day or two now.	Mar as trice bidh iad a’ dol sìos ann a h-uile latha no dhà a-nis.
I have nothing in my life.	Chan eil dad agam nam bheatha.
Clean and tidy.	Glan agus glan.
Don't go any further.	Na bi a’ dol nas fhaide.
Go here and buy one, because it gets better with every listen.	Rach an seo agus ceannaich e, oir tha e a’ fàs nas fheàrr le gach èisteachd.
Everything changes, but some things remain as they are.	Bidh a h-uile càil ag atharrachadh ach bidh cuid de rudan a’ fuireach mar a tha iad.
I had to leave.	Dh'fheumadh mi falbh.
I was so upset about a lot of things.	Bha mi cho troimh-a-chèile mu dheidhinn tòrr rudan.
These instructions are very specific.	Tha na stiùiridhean sin gu math sònraichte.
They fight to keep up the good fight.	Bidh iad a’ sabaid gus leantainn air adhart leis an t-strì.
And for four.	Agus airson ceithir.
It just makes sense to me.	Tha e dìreach a’ dèanamh ciall dhomh.
I do not know why, but we did.	Chan eil fios agam carson, ach rinn sinn.
I don’t have to look good to catch bad guys.	Chan fheum mi coimhead math airson droch ghillean a ghlacadh.
That increase you will never ask for.	An àrdachadh sin nach iarr thu gu bràth.
You are hard to catch.	Tha thu duilich a ghlacadh.
My only hope is that it is not too complicated.	Is e an aon dòchas a th’ agam nach eil e ro iom-fhillte dhi.
Without much more detailed information, this is the best we can do.	Às aonais fiosrachadh mòran nas mionaidiche, is e seo an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh.
But there is evidence to support it.	Ach tha fianais ann airson taic a thoirt dha.
Welcome to find a truly loving approach.	Fàilte gus dòigh-obrach fìor ghràidh a lorg.
Of course we will tell everyone that you are with me.	Gu dearbh innsidh sinn don a h-uile duine gu bheil thu còmhla rium.
It takes effort.	Feumaidh e oidhirp.
So make the most of them.	Mar sin dèan a’ chuid as fheàrr dhiubh.
And the lines had been down then, too.	Agus bha na loidhnichean air a bhith sìos an uairsin, cuideachd.
There were many factors in play.	Bha mòran fhactaran ann an cluich.
I received the following error message.	Fhuair mi an teachdaireachd mearachd a leanas.
The test was repeated three times with the same result.	Chaidh an deuchainn ath-aithris trì tursan leis an aon toradh.
Now, be quiet.	A-nis, bi sàmhach.
And that's what we were there for.	Agus ’s ann airson sin a bha sinn ann.
It will be a setting for the film that is here to be made.	Bidh e na shuidheachadh airson am film a tha e an seo ri dhèanamh.
He saw what it was.	Chunnaic e dè bh’ ann.
Because it will be fun.	Oir bidh e spòrsail.
Then go for a run.	An uairsin falbh airson ruith.
Here is your problem.	Seo an duilgheadas agad.
That is this three month period.	Is e sin an ùine trì mìosan seo.
I love everything about it.	Tha gaol agam air a h-uile dad mu dheidhinn.
So there is nothing else.	Mar sin chan eil dad eile ann.
We went to school together.	Chaidh sinn dhan sgoil còmhla.
Anything that is real, real about the present moment.	Tha ni sam bith a tha fìor, fìor mun àm a th' ann an-dràsta.
Make sure you go to bed early tonight.	Feuch gun tèid sibh dhan leabaidh tràth a-nochd.
However, that failed.	Dh’fhàillig sin ge-tà.
He was worried he would never see his son again.	Bha dragh air nach fhaiceadh e a mhac tuilleadh.
There must be some.	Feumaidh gu bheil cuid ann.
Season to taste with black pepper.	Rèitich gu blas le piobar dubh.
That way he can talk about the experience of feeling good.	San dòigh sin faodaidh e bruidhinn mun eòlas air faireachdainn math.
We come together and talk and talk.	Bidh sinn a 'tighinn còmhla agus a' bruidhinn agus a 'bruidhinn.
Very quickly no one could tell her what she did not know.	Gu math luath cha b 'urrainn do dhuine sam bith innse dhi dè nach robh fios aice.
I understand why though.	Tha mi a' tuigsinn carson ge-tà.
Well, well, well.	Uill, gu math, gu math.
It was like a lot of salt.	Bha e coltach ri tòrr salainn.
I did not move.	Cha do ghluais mi.
We have not done our jobs.	Chan eil sinn air ar n-obraichean a dhèanamh.
You have to stay here with us.	Feumaidh tu fuireach an seo còmhla rinn.
Further action will be taken if necessary.	Thèid ceumannan a bharrachd a ghabhail ma tha sin riatanach.
But she could get well if she wanted to.	Ach dh’ fhaodadh i fàs fallain nam biodh i ag iarraidh.
Or it should be.	No bu chòir a bhith.
You can use these for another creative project.	Faodaidh tu iad sin a chleachdadh airson pròiseact cruthachail eile.
If it is dry, then water.	Ma tha e tioram, an uair sin uisge.
He took down two men.	Thug e sìos dithis fhear.
We're going to hit you.	Tha sinn gu bhith gad bhualadh.
I did not apply.	Cha do rinn mi tagradh.
She wanted to trust him.	Bha i airson earbsa a chur ann.
We will take care of it.	Gabhaidh sinn cùram dheth.
Hope he doesn't lose.	An dòchas nach caill e.
Related to a public issue involving.	Co-cheangailte ri cùis phoblach a’ toirt a-steach.
Think about the result.	Smaoinich mun toradh.
The kids have nothing, nothing.	Chan eil dad aig a’ chloinn, gun dad.
Apparently, he had been asleep, and before that he had been drinking.	Gu follaiseach, bha e air a bhith na chadal, agus roimhe sin bha e air a bhith ag òl.
However, it will be interesting in a wider complex surface.	Ach, bidh e inntinneach ann an uachdar iom-fhillte nas fharsainge.
It was a clean hot spring.	B’ e earrach teth glan a bh’ ann.
No one believes in the message, purpose or purpose.	Cha chreid duine anns an teachdaireachd, an rùn no an adhbhar.
They have been told for years what needs to be done.	Chaidh innse dhaibh airson bliadhnaichean dè dh'fheumar a dhèanamh.
Everything looks just like the pictures.	Tha a h-uile dad a’ coimhead dìreach mar na dealbhan.
We will talk about this at breakfast.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn seo aig bracaist.
This is unlike anywhere else.	Chan eil seo coltach ri àite sam bith eile.
Bring it in for a full minute.	Bheir e a-steach e airson mionaid slàn.
I want an explanation now.	Tha mi ag iarraidh mìneachadh a-nis.
The answer is you get.	Is e am freagairt a tha thu a 'faighinn.
You know this is true.	Tha fios agad gu bheil seo fìor.
Then she opened it.	An uairsin dh’ fhosgail i e.
And the stories of the letters grew and grew.	Agus dh'fhàs agus dh'fhàs sgeulachdan nan litrichean.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
It was a short conversation.	B’ e còmhradh goirid a bh’ ann.
He has to carry out his orders.	Feumaidh e na h-òrdughan aige a chuir a-mach.
He had no money at all.	Cha robh airgead aige idir.
Total freedom.	Saorsa iomlan iomlan.
Good work clothes.	Aodach obrach math.
Football is great, but life is so beautiful and amazing.	Tha ball-coise sgoinneil, ach tha beatha cho brèagha agus iongantach.
The device is directly attached to the card.	Tha an inneal ceangailte gu dìreach ris a’ chairt.
He looked too young.	Bha e a’ coimhead ro òg.
I have made a total loss in this regard.	Tha mi air call iomlan a thaobh seo.
From start to finish.	Bho thoiseach gu deireadh.
That news team got lucky.	Fhuair an sgioba naidheachd sin fortanach.
There was no sky now, or land, but snow.	Cha robh adhar a nis, no tir, ach an sneachd a mhain.
No further processing of samples is required.	Chan eil feum air tuilleadh giollachd de shamhlaichean.
The same could not be said of the paper, however.	Cha b’ urrainnear an aon rud a ràdh mun phàipear ge-tà.
These food sources are not secondary, they are prime resources.	Chan eil na stòran bìdh sin àrd-sgoile, tha iad nam prìomh ghoireasan.
They are easy and quick to make.	Tha iad furasta agus luath a dhèanamh.
Furthermore, they will be under pressure from public opinion.	Rud eile, bidh cuideam orra bho bheachdan a’ phobaill.
Add comments to explain your thoughts.	Cuir beachdan ris gus do bheachdan a mhìneachadh.
And with her when he goes.	Agus còmhla rithe nuair a thèid e.
However, it did mean taking some time off from school.	Ach, bha e a’ ciallachadh a bhith a’ toirt beagan ùine dheth bhon sgoil.
You know the name.	Tha fios agad air an ainm.
It will help to test if the same thing happens every time.	Bidh e na chuideachadh le bhith a’ dèanamh deuchainn ma thachras e an aon rud a h-uile turas.
Please be aware of this when placing your order.	Feuch gum bi thu mothachail air seo nuair a chuireas tu an òrdugh agad.
No one was running towards them now.	Cha robh duine a’ ruith a dh’ionnsaigh iad a-nis.
He understood perfectly.	Thuig e gu foirfe.
There was no one to meet him.	Cha robh duine ann airson coinneachadh ris.
We then have the following.	Tha na leanas againn an uairsin.
There are so many people who need the financial services we provide.	Tha uimhir de dhaoine ann a tha feumach air na seirbheisean ionmhais a bheir sinn seachad.
They were not in any danger.	Cha robh iad ann an cunnart sam bith.
I know exactly what went into it.	Tha fios agam dè dìreach a chaidh a-steach innte.
He went on to number.	Chaidh e air adhart gu àireamh.
Yes, that is an explanation.	Seadh, is e mìneachadh a tha sin.
To an adult.	Gu inbheach.
So you get the window set up.	Mar sin gheibh thu an uinneag stèidhichte.
You may wish to drop back a class.	Is dòcha gum b’ fheàrr dhut clas a leigeil air ais.
He could do nothing to stop it.	Cha b’ urrainn dha a bhith air dad a dhèanamh gus stad a chuir air.
I love this room.	Tha gaol agam air an t-seòmar seo.
Let them go as they go.	Leig leotha falbh mar a thèid iad.
If you do not like it, go out and vote.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, falbh a-mach an sin agus bhòt.
Leave it for a day.	Fàg e airson latha.
New types before this one.	Seòrsaichean ùra ron fhear seo.
To do some way okay.	Gus dòigh air choireigin a dhèanamh ceart gu leòr.
The danger was great.	Bha an cunnart anabarrach.
This time the law decided the outcome.	An turas seo cho-dhùin an lagh an toradh.
It is hot in summer and usually cold in winter.	Tha e teth as t-samhradh agus mar as trice fuar sa gheamhradh.
This used to work well.	B’ àbhaist seo a bhith ag obair gu math.
However, that was only with the same image.	Ach, cha robh sin ach leis an aon ìomhaigh.
They walked quietly.	Choisich iad gu sàmhach.
I do not like the violence.	Cha toil leam an fhòirneart.
I am afraid that we will draw attention to where no one else is.	Tha eagal orm gun tarraing sinn aire far nach biodh gin eile.
We had sex together.	Bha gnè againn còmhla.
The two remaining boys followed suit.	Lean an dithis bhalach a bha air fhàgail an aon rud.
It was no longer safe to stand.	Cha robh e sàbhailte seasamh tuilleadh.
Maybe he had nothing to worry about.	Is dòcha, cha robh dad aige ri dragh.
He held out his hand to me.	Shìn e a làmh rium.
Find the.	Lorg an.
I wanted to see the whole thing.	Bha mi airson an rud gu lèir fhaicinn.
This feels a lot more complicated than that.	Tha seo a’ faireachdainn tòrr nas iom-fhillte na tha e.
A lot of what she said was true.	Bha tòrr de na thuirt i fìor.
Your costume smells.	Tha fàileadh do chulaidh.
This is very simple and inexpensive.	Tha seo gu math sìmplidh agus saor.
I'm getting ready.	Tha mi a' faighinn deiseil.
We do not have to go into that.	Chan fheum sinn a dhol a-steach don sin.
It's probably as simple as that.	Is dòcha gu bheil e cho sìmplidh ri sin.
I used to pay people to do that stuff for me.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ pàigheadh ​​dhaoine airson an stuth sin a dhèanamh dhòmhsa.
We don't know who they are.	Chan eil fios againn cò iad.
My pleasure and my anger.	Mo thlachd 's mo chorruich.
Also, some of the elements of his stories are simply untrue.	Cuideachd, tha cuid de na h-eileamaidean de na sgeulachdan aige dìreach nach eil fìor.
You need good shoes.	Feumaidh tu brògan math.
The motion was heard later.	Chaidh èisteachd a chumail nas fhaide air adhart mun ghluasad.
She thought and thought.	Smaoinich i agus smaoinich i.
That's the word that's left.	Am facal sin a tha air fhàgail.
This woman did not need it.	Cha robh feum aig a' bhoireannach seo air.
He was given a job he is not interested in.	Chaidh obair a thoirt dha anns nach eil ùidh aige.
He was worried you would kill him or arrest him.	Bha dragh air gum marbhadh tu e no gun cuireadh e an grèim e.
Your interpretation of the information is your own review.	Is ann leis an ath-bhreithneachadh agad fhèin a tha do mhìneachadh air an fhiosrachadh.
That would pass.	Bhiodh sin a’ dol seachad.
I really enjoyed the story and the characters.	Chòrd an sgeulachd agus na caractaran rium gu mòr.
Nur, the old man will not lift.	Nur, cha tog am bodach.
He did not see what he wanted to see.	Chan fhaca e na rudan a bha e airson fhaicinn.
I live a very happy life.	Tha mi a’ fuireach beatha glè thoilichte.
However, the exact opposite happened.	Ach, thachair an dearbh aghaidh.
I love walking through the houses.	Is toil leam a bhith a’ coiseachd tro na taighean.
You should listen to it in its entirety.	Bu chòir dhut èisteachd ris gu h-iomlan.
That might be good enough for your purposes.	Is dòcha gu bheil sin math gu leòr airson na h-adhbharan agad.
Life is far too short.	Tha beatha fada ro ghoirid.
She shows us to our room.	Bidh i gar sealltainn don t-seòmar againn.
You are now a young man and it is time for you to decide these things.	Tha thu nad dhuine òg a-nis agus tha an t-àm ann dhut na rudan sin a cho-dhùnadh.
More fun daily movie stuff to come.	Bidh barrachd stuth film làitheil spòrsail ri thighinn.
We are two adults playing house.	Tha sinn dà inbheach a 'cluich taigh.
I ask you to sign it.	Tha mi ag iarraidh ort ainm a chuir ris.
It is perfect in every way.	Tha e foirfe anns a h-uile dòigh.
It looks cool.	Tha e a’ coimhead fionnar.
I think these are one of the funniest features they hit.	Tha mi a’ smaoineachadh gur iad sin aon de na feartan as spòrsail a bhuaileas iad.
Looking cool, it should get better in the years to come.	A ’coimhead gu math fionnar, bu chòir dha fàs nas fheàrr leis na bliadhnaichean ri teachd.
It was built.	Chaidh a thogail.
Especially a young woman who can no longer feel anything.	Gu sònraichte boireannach òg nach urrainn a bhith a’ faireachdainn dad tuilleadh.
He has a place.	Tha àite aige.
I don’t think so.	Chan eil mi a 'smaoineachadh air.
Many thanks to the staff for their help.	Mòran taing don luchd-obrach airson a bhith cho cuideachail.
I told him not to ask any more.	Thuirt mi ris gun a bhith faighneachd tuilleadh.
This may be the last mistake you make.	Is dòcha gur e seo am mearachd mu dheireadh a nì thu.
I wanted you to have a copy.	Bha mi airson gum biodh leth-bhreac agad.
Then he closed it again.	An uairsin dhùin e a-rithist e.
Easy to make.	Furasta a dhèanamh.
They know how to make their own musical form.	Tha fios aca mar a nì iad an cruth ciùil aca fhèin.
This is important, because you want to be consistent with it.	Tha seo cudromach, oir tha thu airson a bhith co-chòrdail ris.
They were round at the front again.	Bha iad cruinn aig an aghaidh a-rithist.
It's sad but true.	Tha e duilich ach fìor.
He knew that was not right but he could not help himself.	Bha fios aige nach robh sin ceart ach cha b' urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
Random design features.	Feartan dealbhaidh air thuaiream.
Choose exactly so.	Tagh cruinn mar sin.
Data obtained from three independent experiments are presented.	Tha dàta a gheibhear bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air a thaisbeanadh.
That way it will be realistically corrected.	San dòigh sin thèid a cheartachadh gu fìrinneach.
In fact, that was not entirely true.	Gu fìrinneach, cha robh sin gu tur fìor.
Day after day has passed.	Tha latha às deidh latha air a dhol seachad.
In none of these were there any significant effects.	Ann an gin dhiubh sin cha robh buaidh chudromach ann.
What a strong young woman.	Abair boireannach òg làidir.
Just to size.	Dìreach ri meud.
But this is exactly what happened.	Ach seo dha-rìribh mar a thachair.
The woman had died.	Bha am boireannach air bàsachadh.
I just hope it wasn't me.	Bha mi an dòchas nach e mise a bh’ ann.
It was just a fun moment.	B’ e dìreach mionaid bheag spòrsail a bha iad a’ faighinn còmhla.
It is also a fact.	Tha e cuideachd na fhìrinn.
So it's hardly a big change.	Mar sin cha mhòr gu bheil e na atharrachadh mòr.
That just disappeared.	Chaidh sin dìreach à sealladh.
He waited as they decided what to do next.	Dh'fheitheamh e agus iad a' co-dhùnadh dè an ath rud a dhèanadh iad.
All materials are subject to change without notice.	Faodaidh na stuthan uile atharrachadh gun rabhadh.
Keep both shoulders level across.	Cùm an dà ghualainn ìre air feadh.
I just say be patient.	Tha mi dìreach ag ràdh a bhith foighidneach.
I am currently using the class mentioned above.	Tha mi an-dràsta a’ cleachdadh a’ chlas a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
Book in advance online for the best prices.	Glèidh àite ro làimh air-loidhne airson na prìsean as fheàrr.
This woman is from all over the street.	Tha am boireannach seo bho air feadh na sràide.
I love my daughter very much but this is not about love.	Tha gaol mòr agam air mo nighean ach chan eil seo mu dheidhinn gaol.
They have not gone public about it.	Chan eil iad air a dhol poblach mu dheidhinn.
But the door was open.	Ach bha an doras fosgailte.
And so on.	Agus mar sin air adhart.
Quiet in the background.	Sàmhach aig a’ chùl.
What does not change much here is the simple method.	Is e an rud nach eil ag atharrachadh mòran an seo an dòigh shìmplidh.
Some died, some moved.	Bhàsaich cuid, ghluais cuid.
No one is responsible.	Chan eil duine an urra.
She wouldn't let me talk to him.	Cha leigeadh i leam bruidhinn ris.
To me it was.	Dhòmhsa bha e.
One more thing to keep up with.	Aon rud eile airson cumail suas ris.
A new one, every month or two.	Fear ùr, gach mìos no dhà.
There is real trust.	Tha fìor earbsa ann.
Despite being registered for the lottery.	A dh'aindeoin a bhith clàraichte airson a 'chrannchur.
Nobody would fuck her because of who she is.	Cha bhiodh duine a' fuck leatha air sgàth cò i.
You are as fast as they are.	Tha thu cho luath sa tha iad.
They have done it again this year.	Tha iad air a dhèanamh a-rithist am-bliadhna.
Maybe we should understand that.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn sin a thuigsinn.
He was away for the day while she was back out.	Bha e air falbh airson an latha fhad ‘s a bha i a-muigh air ais.
The company is often thinking of new ways to bring people together.	Bidh a’ chompanaidh gu tric a’ smaoineachadh air dòighean ùra air daoine a thoirt còmhla.
There is no freedom without truth.	Chan eil saorsa ann gun fhìrinn.
But that did not do any good at all.	Ach cha do rinn sin math idir, idir.
This is not a scene.	Cha b’ e sealladh a bha seo.
I knew it was her calling.	Bha fios agam gur e an gairm aice a bh’ ann.
In my platform.	Anns an àrd-ùrlar agam.
It’s just good for you to say it over and over again.	Tha e dìreach math dhut a ràdh a-rithist is a-rithist.
She didn't want to keep it.	Cha robh i airson a chumail.
Nothing could be done without it.	Cha b’ urrainn dad a dhèanamh às aonais.
They all received some sort of treatment.	Fhuair iad uile seòrsa de làimhseachadh.
You do not have to close the door.	Chan fheum thu an doras a dhùnadh.
If it's a war, so be it.	Mas e cogadh a th’ ann, biodh e mar sin.
They do not understand the ways of their people.	Chan eil iad a 'tuigsinn dòighean an cuid dhaoine.
It's basically for people who think they're sorry.	Gu bunaiteach tha e airson daoine a tha den bheachd gu bheil iad duilich.
The children love that poetry.	Tha a’ chlann dèidheil air a’ bhàrdachd sin.
I want to be something.	Tha mi airson a bhith rudeigin.
Now nothing was as it should be.	A-nis cha robh dad mar a bu chòir.
The first band played at nine.	Bha a’ chiad chòmhlan air cluich aig naoi.
It was just.	Bha e dìreach.
You may have other usage issues though.	Is dòcha gu bheil cùisean cleachdaidh eile agad ge-tà.
But it came to nothing.	Ach cha tàinig e gu rud sam bith.
Patients were considered the main source of violence.	Bha euslaintich air am meas mar phrìomh thùs fòirneart.
He came here to stop me.	Thàinig e an seo gus stad a chuir orm.
So did war.	Mar sin rinn cogadh.
We saw it last week.	Chunnaic sinn e an t-seachdain sa chaidh.
There are many more types of activities that we can use here.	Tha tòrr a bharrachd sheòrsaichean de ghnìomhan ann a dh’ fhaodadh sinn a chleachdadh an seo.
She would say it over and over until he believed it.	Chanadh i a-rithist is a-rithist e gus an creideadh e e.
It's huge.	Tha e uamhasach mòr.
This was just too much.	Bha seo dìreach cus.
Everyone does, most of the time.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh, a’ mhòr-chuid den ùine.
Okay, not a hundred.	Ceart gu leòr, chan e ceud.
It was not just about fighting and killing.	Cha robh e dìreach mu dheidhinn sabaid agus marbhadh.
The range was sold out immediately.	Bha an raon air a reic a-mach sa bhad.
Put on what you normally wear.	Cuir ort na bhios tu a’ caitheamh mar as trice.
No one looks completely different.	Chan eil duine a 'coimhead gu tur eadar-dhealaichte.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e gnothach cothromach a th’ ann.
He lost the fight and could not speak.	Chaill e an t-sabaid agus cha b’ urrainn dha bruidhinn.
As one man they began to move.	Mar aon fhear thòisich iad air gluasad.
She was out of breath when they laid him outside.	Bha i gun anail nuair a chuir iad sìos e a-muigh.
I had a hard time with it.	Bha ùine chruaidh agam leis.
He had three people do the work of one person.	Thug e air triùir obair aon neach a dhèanamh.
And don’t expect it to be easy.	Agus na bi dùil gum bi e furasta.
If you know of any you should share it.	Ma tha fios agad air gin bu chòir dhut a roinn.
But there you have it.	Ach sin agad e.
This is for space purposes.	Tha seo airson adhbharan àite.
They married later that year.	Phòs iad nas fhaide air adhart air a’ bhliadhna sin.
I haven't even blogged about it once, apparently.	Cha do rinn mi eadhon blogadh mu dheidhinn aon turas, a rèir choltais.
It really is the little things !.	Is e dha-rìribh na rudan beaga!.
Don't fight over it.	Na bi a’ sabaid ris mu dheidhinn seo.
We tend to say how it is.	Tha sinn buailteach a bhith ag innse mar a tha e.
No one is watching.	Cha bhi duine a’ coimhead.
Just a weird little thought that came into my head.	Dìreach beachd beag neònach a thàinig a-steach nam cheann.
He would never have been able to achieve this.	Cha bhiodh e a-riamh comasach air seo a choileanadh.
It was very bad.	Bha e gu math dona.
However, this failure is not bad faith.	Chan e droch chreideamh a th’ anns an fhàiligeadh seo, ge-tà.
He needed a life.	Bha feum aige air beatha.
You can post your pictures if you wish.	Faodaidh tu na dealbhan agad a phostadh ma thogras tu.
He looked at a distance.	Sheall e air astar.
It may not be so bad.	Is dòcha nach eil e cho dona.
Don’t expect much.	Na bi a 'sùileachadh mòran.
You will be asked to give them an online review.	Bidh thu ag iarraidh orra lèirmheas air-loidhne a thoirt dhut.
The material retains heat as well as internally.	Bidh an stuth a’ cumail an teas a-mach cho math ri a-staigh.
But first we must find a way through the city of your world.	Ach an toiseach feumaidh sinn slighe a lorg tro bhaile-mòr an t-saoghail agad.
Then he started the business of finding a husband for her.	An uairsin thòisich e air a’ ghnothachas a bhith a’ lorg cèile dhi.
We were early.	Bha sinn tràth.
The five hundred.	Na còig ceud.
You will not be sorry.	Cha bhith thu duilich.
Children love to eat foods that they create.	Is toil le clann a bhith ag ithe biadh a chruthaicheas iad.
But often we do not get a chance to show ourselves.	Ach gu tric chan fhaigh sinn cothrom sinn fhìn a shealltainn.
We were too weak, and too familiar, to be happy.	Bha sinn ro lag, agus air eòlas fhaighinn air cus, airson toileachas fhaighinn.
There is nothing to do.	Chan eil dad ri dhèanamh.
She became drawn into his family life.	Thàinig i gu bhith air a tarraing a-steach do bheatha a theaghlaich.
And they were trying to separate me.	Agus bha iad a 'feuchainn ri mo sgaradh.
She has been working in her field for many years.	Tha i air a bhith ag obair san raon aice airson bhliadhnaichean.
I did not know how to change.	Cha robh fios agam ciamar a dh’ atharraich mi.
There are several issues.	Tha grunn chùisean ann.
Perhaps the dark side of strong will is what we call.	Is dòcha gur e taobh dorcha toil làidir a chanas sinn ris.
He could not find it.	Cha b' urrainn dha a lorg.
That's hard in itself.	Tha sin cruaidh ann fhèin.
He is in his study.	Tha e san sgrùdadh aige.
I think both are wrong, for reasons explained in the text.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dà chuid ceàrr, airson adhbharan a tha air am mìneachadh san teacsa.
Of course not.	Gu dearbh chan eil am freagairt idir.
It did not prove to be a problem, however.	Cha do dhearbh e a bhith na dhuilgheadas ge-tà.
I put water in your room.	Chuir mi uisge anns an t-seòmar agad.
He is very independent and has been there since he was born.	Tha e gu math neo-eisimeileach agus tha e air a bhith ann bho rugadh e.
We are a small country, so we hear about every death.	Is e dùthaich bheag a th’ annainn, agus mar sin cluinnidh sinn mu gach bàs.
Here they assume that the customer wants the best.	An seo tha iad a’ gabhail ris gu bheil an neach-ceannach ag iarraidh a’ chuid as fheàrr.
It's hard to choose which company had better games back in the day.	Tha e duilich taghadh dè an companaidh aig an robh geamannan nas fheàrr air ais san latha.
I couldn't catch my breath.	Cha b’ urrainn dhomh m’ anail a ghlacadh.
Some of us have.	Tha aig cuid againn.
I'm just at sea.	Tha mi dìreach aig muir.
I would issue the full statement later, back at the station.	Bheirinn an làn aithris a-mach nas fhaide air adhart, air ais aig an stèisean.
We suggest that there is a conflict of interest.	Tha sinn a’ moladh gu bheil strì eadar com-pàirtean follaiseach ann.
I'm not going to give you another service tool.	Chan eil mi a’ dol a thoirt inneal seirbheis eile dhut.
Please show how.	Feuch an seall thu ciamar.
He was not among the original twenty members.	Cha robh e am measg an fhichead ball tùsail.
Human history is not the product or will or human guidance.	Chan e eachdraidh daonna toradh no toil no stiùireadh daonna.
They have greatly improved my sleep quality.	Tha iad air mo chàileachd cadail a leasachadh gu mòr.
Everyone supported him and looked no further.	Ghabh a h-uile duine mar thaic ris agus cha do choimhead iad air tuilleadh.
But it was still great.	Ach bha e fhathast sgoinneil.
And they do not address the root cause.	Agus chan eil iad a 'dèiligeadh ris a' bhun-adhbhar.
But that did not hurt me.	Ach cha do rinn sin cron orm.
Her song is coming to an end.	Tha an t-òran aice a’ tighinn gu crìch.
The driver left the scene and no one saw the incident.	Dh'fhàg an dràibhear an làrach agus chan fhaca duine an tachartas.
In the computer, and.	Anns a 'choimpiutair, agus.
Change it if you want.	Atharraich e ma tha thu ag iarraidh.
He remained firm.	Dh'fhuirich e daingeann.
Believe your old man.	Creid an seann duine agad.
I know people who want that.	Tha mi eòlach air daoine a tha ag iarraidh sin.
Workers die in construction.	Luchd-obrach a 'bàsachadh ann an togail.
Stand with your head held high.	Seas le do cheann air a chumail àrd.
That was my opinion.	B’ e sin mo bheachd.
Part of this is because we are not included, anywhere.	Tha pàirt de seo air sgàth nach eil sinn air ar toirt a-steach, àite sam bith.
He was afraid she was in love with him.	Bha eagal air gu robh a gaol air.
We need more ideas.	Feumaidh sinn barrachd bheachdan.
But at the end of the day that's the man.	Ach aig deireadh an latha is e sin an duine.
People easily fell in love with him.	Thuit daoine gu furasta ann an gaol leis.
Leave the toolbox there behind the bar.	Fàg am bogsa innealan an sin air cùlaibh a 'bhàr.
That's as sure as can be.	Tha sin cho cinnteach 's as urrainn a bhith.
But you can't show his body.	Ach chan urrainn dhut a chorp a thaisbeanadh.
The crowd retreated.	Thug an sluagh air ais.
So my dad put us down there and he stayed in the car.	Mar sin chuir m’ athair sìos sinn an sin agus dh’fhuirich e anns a’ chàr.
This usually takes a few minutes.	Mar as trice bheir seo beagan mhionaidean.
I wanted to make sure she understood.	Bha mi airson dèanamh cinnteach gun tuigeadh i.
Can anyone please help ???.	An urrainn do dhuine sam bith cuideachadh mas e do thoil e ???.
But it seemed to be true.	Ach bha e coltach gu robh e fìor.
That's why we use so many fans.	Sin as coireach gu bheil sinn a’ cleachdadh luchd-leantainn cho mòr.
It's a great read.	Is e leughadh fìor mhath a th’ ann.
I know you are clean.	Tha fios agam gu bheil thu glan.
So far he is doing very well.	Gu ruige seo tha e a’ dèanamh glè mhath.
It's much deeper than the line.	Tha e tòrr nas doimhne na loidhne.
I could set my hand on fire.	B’ urrainn dhomh mo làmh a chuir na theine.
Angry and sensible.	Feargach agus ciallach.
I didn't want to see them close together.	Cha bu toil leam am faicinn a bha faisg air a chèile.
It never will.	Cha dèan e gu bràth.
This is the exception.	Is e seo an eisgeachd.
I eat it up.	Bidh mi ag ithe suas e.
None of this is true.	Chan eil gin de na rudan sin fìor.
I found the relationship I enjoyed.	Fhuair mi an dàimh a chòrd rium.
He worked hard like everyone else.	Bha e ag obair cruaidh mar a bha a h-uile duine eile ag obair cruaidh.
But the year was far from optimistic for the band.	Ach bha a’ bhliadhna fada bho bhith gu tur dòchasach don chòmhlan.
You know when you find the right thing.	Bidh fios agad nuair a lorgas tu an rud ceart.
Please note that we have more measurements than we need.	Thoir an aire gu bheil barrachd tomhais againn na tha a dhìth oirnn.
It was something she had thought deeply about.	B’ e rudeigin a bha i air smaoineachadh gu domhainn mu dheidhinn.
They feel cold, just like the rest of me.	Bidh iad a’ faireachdainn fuar, dìreach mar a’ chòrr dhòmhsa.
She did not know whether that was true or not.	Cha robh fios aice an robh sin fìor no nach robh.
No one ever picked flowers for me.	Cha do thog duine flùraichean dhomh a-riamh.
It was an amazing time indeed.	B’ e àm iongantach a bh’ ann dha-rìribh.
They were full of baby stuff.	Bha iad làn de rudan pàisde.
With effort, she put down her fear.	Le oidhirp, chuir i sìos a h-eagal.
These are his people.	Is iad seo a shluagh.
But it's not good.	Ach chan eil e math.
Yours sincerely.	Le spèis do.
These thoughts create more thoughts about what is wrong.	Bidh na smuaintean sin a’ cruthachadh barrachd smuaintean mu na tha ceàrr.
In a moment she was back again.	Ann am mionaid bha i air ais a-rithist.
Just not now.	Dìreach chan ann a-nis.
I do not believe any of it.	Cha chreid mi gin dheth.
Thank you sweet friend.	Tapadh leat a charaid milis.
Tell your friends.	Innis dha do charaidean.
At the church.	Aig an eaglais.
The process can be repeated, if necessary.	Faodar am pròiseas a dhèanamh a-rithist, ma tha feum air.
Many are very personal and mobile.	Tha mòran dhiubh gu math pearsanta agus gluasadach.
I suggest we go over it.	Tha mi a’ moladh gun tèid sinn seachad air.
The dogs are a good protection for her.	Tha na coin nan dìon math dhi.
We did the first eye loss test.	Rinn sinn a’ chiad sgrùdadh call sùla.
You create something, you use it, you release it.	Bidh thu a’ cruthachadh nì, bidh thu ga chleachdadh, bidh thu ga leigeil ma sgaoil.
You have been.	Tha thu air a bhith.
We have confirmed our claim.	Tha sinn air ar tagradh a dhearbhadh.
We choose the way we want to sit.	Bidh sinn a’ taghadh dè an dòigh sa bheil sinn airson suidhe.
Come on.	Siuthad.
There are two numbers associated with this information.	Tha dà àireamh co-cheangailte ris an fhiosrachadh seo.
He did the experimental work.	Rinn e an obair deuchainneach.
It took over an hour to cool the set.	Thug e còrr air uair a thìde gus an seata fhuarachadh.
I spent the whole morning at work.	Chuir mi seachad a’ mhadainn gu lèir aig obair.
So we see a pattern and it's fast visible.	Mar sin chì sinn pàtran agus tha e ri fhaicinn gu luath.
He could not leave twice.	Cha b’ urrainn dha falbh dà uair.
I sat there and watched the bad thing.	Shuidh mi an sin agus choimhead mi an rud dona.
The pain was unbearable.	Cha robh am pian na b’ fhasa dèiligeadh ris.
No one is going to fix it.	Chan eil duine gu bhith ga chàradh.
Elsewhere very much.	An àiteigin glè eile.
But this is not what really catches my eye.	Ach cha b’ e seo a tha dha-rìribh a’ tarraing m’ aire.
By this time, the war was well on its way.	Mun àm seo, bha an cogadh gu math air an t-slighe.
Not to fall.	Gun a bhith a 'tuiteam.
He took her down several levels to a much larger room.	Thug e sìos grunn ìrean i gu seòmar tòrr na bu mhotha.
Not just who does what but when and how often.	Chan e dìreach cò nì dè ach cuin agus dè cho tric.
It just couldn't get any smaller.	Cha b’ urrainn dhi fàs nas lugha a-rithist.
It moved looking pretty bad.	Ghluais e a 'coimhead gu math dona.
He realized that he had found a true friend.	Thuig e gu robh e air fìor charaid a lorg.
No real thoughts in my head.	Chan eil fìor smuaintean nam cheann.
I know, life is so hard for you.	Tha fios agam, tha beatha cho cruaidh dhut.
I will go over to see it.	Thèid mi a-null ga faicinn.
But days pass, the doctor does not return.	Ach tha làithean a’ dol seachad, cha till an dotair.
The rest is our common history.	Is e an còrr an eachdraidh choitcheann againn.
It's pretty incredible.	Tha e gu math do-chreidsinneach.
Just think, she's from a small town.	Dìreach smaoinich, tha i à baile beag.
This place is home.	Tha an t-àite seo na dhachaigh.
It was becoming hard to see in the growing darkness.	Bha e a’ fàs duilich fhaicinn anns an dorchadas a bha a’ fàs.
He was looking out the window again.	Bha e a’ coimhead a-mach air an uinneig a-rithist.
However, it is important that you allow those feelings to flow through you.	Ach, tha e cudromach gun leig thu leis na faireachdainnean sin sruthadh troimhe.
But at least we have four.	Ach co-dhiù tha ceathrar againn.
See this link for details.	Faic an ceangal seo airson mion-fhiosrachadh.
She has been living at the house with him since the date of purchase.	Tha i air a bhith a' fuireach aig an taigh còmhla ris bhon cheann-là a chaidh a ceannach.
He came in through the darkness and went straight to his table.	Thàinig e a-steach tron ​​​​dorchadas agus chaidh e dìreach chun bhòrd aige.
He likes to go down there broken.	Is toigh leis a dhol sìos an sin air a bhriseadh.
Now there was a story.	A-nis bha sgeulachd ann.
Now he had nothing to ask.	A-nis cha robh aige ri faighneachd.
I do nothing and you do not.	Chan eil mi a 'dèanamh dad agus chan eil thu idir.
At one end of the hall was a fixed table.	Aig aon cheann den talla bha bòrd stèidhichte.
His letters were filled with conflict.	Bha na litrichean aige air an lìonadh le còmhstri.
You need this.	Feumaidh tu seo.
One girl is hurt and we are in big trouble.	Tha aon nighean air a goirteachadh agus tha sinn ann an trioblaid mhòr.
It would have been a lot easier.	Bhiodh e air a bhith tòrr na b’ fhasa.
We soon got used to something new.	Cha b’ fhada gus an d’ fhàs sinn cleachdte ri rud ùr.
All these months.	Na mìosan seo uile.
She saw things that were not there.	Chunnaic i rudan nach robh ann.
I see well that you find it hard to believe.	Chì mi gu math gu bheil e duilich dhut a chreidsinn.
We lost our families and we have no money.	Chaill sinn ar teaghlaichean agus chan eil airgead againn.
They have offered us space.	Tha iad air rùm a thabhann dhuinn.
There should be one or two guards, so get rid of them.	Bu chòir geàrd no dhà a bhith ann, mar sin cuir às dhaibh.
None of us spoke for a minute.	Cha do bhruidhinn gin againn airson mionaid.
He stood a minute.	Sheas e mionaid.
There are no plays off.	Chan eil dealbhan-cluiche dheth.
I was not worried about how long it took.	Cha robh dragh agam dè cho fada ‘s a thug e.
I know the logic is pretty bad.	Tha fios agam gu bheil an loidsig gu math dona.
Now back off.	A-nis air ais dheth.
He did not die.	Cha do bhàsaich e.
Just trying to figure out how.	Dìreach a 'feuchainn ri tuigsinn ciamar.
This was a wonderful day.	'S e latha mìorbhaileach a bha seo.
A slow smile spread across her face.	Sgaoil gàire mall air feadh a h-aodann.
Neither knew the other, but the two were a minute ahead of him.	Cha robh eòlas aig aon seach air an fhear eile, ach bha an dithis airson mionaid air thoiseach air.
Government land up to that day.	Fearann ​​​​an riaghaltais suas chun latha sin.
Representative data from two independent trials were shown.	Chaidh dàta riochdachail de dhà dheuchainn neo-eisimeileach a shealltainn.
This is about writing a business plan.	Tha seo gu bhith a’ ciallachadh a bhith a’ sgrìobhadh plana gnìomhachais.
Probably a long time ago.	Is dòcha o chionn fhada.
They think it's a change, but it's a lot more.	Tha iad a 'smaoineachadh gur e atharrachadh a th' ann, ach tha e tòrr a bharrachd.
There is something strange going on there.	Tha rudeigin neònach a’ dol an sin.
The thing about this show is that there is no weak link.	Is e an rud mun taisbeanadh seo nach eil ceangal lag ann.
I never broke my leg.	Cha do bhris mi mo chas a-riamh.
The second came with just four minutes to go.	Thàinig an dàrna fear le dìreach ceithir mionaidean ri dhol.
In the next two hours no one knew about the diagnosis.	Anns an ath dhà uair a thìde cha robh fios aig duine mun bhreithneachadh.
I monitor comments several times a day.	Bidh mi a’ cumail sùil air beachdan grunn thursan san latha.
We are working on this project together.	Tha sinn ag obair air a’ phròiseact seo còmhla.
In other words, there is no movement.	Ann am faclan eile, chan eil gluasad sam bith ann.
Other than that, she was not feeling well.	A bharrachd air an sin, cha robh i air a bhith a’ faireachdainn gu math.
We have felt very good.	Tha sinn air faireachdainn fìor mhath.
This is even true when you should know better.	Tha seo eadhon fìor nuair a bu chòir fios a bhith agad nas fheàrr.
Human nature is part of nature.	Tha nàdar daonna mar phàirt de nàdar.
The fans are going to tell everyone what's wrong.	Tha an luchd-leantainn a’ dol a dh’ innse don h-uile duine dè nach eil ceart.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
This will take the most time.	Bheir seo an ùine as motha.
This should be a service to the people who live there.	Bu chòir seo a bhith ann an seirbheis dha na daoine a tha a’ fuireach ann.
Many of you will have seen it.	Bidh mòran agaibh air fhaicinn.
I went out of my room and saw you.	Chaidh mi a-mach às mo sheòmar agus chunnaic mi thu.
She killed several people, of course.	Mharbh i grunn dhaoine, gu dearbh.
But not just any business.	Ach chan e dìreach gnìomhachas sam bith.
Recovery usually takes less than two to seven days.	Mar as trice bidh ath-bheothachadh a 'toirt nas lugha na dhà no seachd latha.
To me, she was beautiful.	Dhòmhsa, bha i brèagha.
The decision could be final.	Dh’ fhaodadh an co-dhùnadh a bhith deireannach.
My younger sister and older brother just grew up playing football.	Dh'fhàs mo phiuthar as òige agus mo bhràthair as sine dìreach a 'cluich ball-coise.
So much pain.	Uiread pian.
My hair was the same color, so were my eyes.	Bha an aon dath air m’ fhalt, mo shùilean cuideachd.
A lot of it is good.	Tha tòrr dheth math.
Instead, it is what it offers.	An àite sin, is e na tha e a’ tabhann.
Some will be good, some will be bad.	Bidh cuid math, bidh cuid dona.
A lot of them do.	Bidh tòrr dhiubh a’ dèanamh.
They did not want to leave their work without a good reference.	Cha robh iad airson an cuid obrach fhàgail gun iomradh math.
You believe in the future.	Tha thu a’ creidsinn san àm ri teachd sin.
The man was made for a purpose.	Bha an duine air a dhèanamh airson adhbhar.
I got my family to feed it.	Fhuair mi mo theaghlach airson a bhiadhadh.
Both men are very smart.	Tha an dithis nam fir gu math sgiobalta.
He spent three months down mine.	Chuir e seachad trì mìosan sìos mèinn.
He was asked to come of age.	Bhathar ag iarraidh air tighinn suas gu inbhe.
No other changes are required.	Chan eil feum air atharrachaidhean eile.
However, in the dry season, less water is released.	Ach, anns an t-seusan tioram, bidh nas lugha de uisge air a leigeil ma sgaoil.
It was made in front of live television, and there it was.	Chaidh a dhèanamh air beulaibh telebhisean beò, agus an sin bha e.
It goes with everything.	Tha e a’ dol leis a h-uile càil.
No, that's not it.	Chan e, chan e sin e.
And we won't be waiting for the phone for so long.	Agus cha bhith sinn a’ fuireach air a’ fòn cho fada.
It was really just before.	Bha e dha-rìribh dìreach roimhe.
Every character is beautiful, except that one.	Tha a h-uile caractar brèagha, ach a-mhàin an tè sin.
But that's a bit crazy.	Ach tha sin car craicte.
Use the check box or call for details.	Cleachd am bogsa sgrùdaidh no cuir fòn airson mion-fhiosrachadh.
She had left instructions, but no one wanted to read them.	Bha i air stiùireadh fhàgail, ach cha robh duine airson an leughadh.
I will come out a minute later and draw some attention to it.	Thig mi a-mach mionaid às deidh sin agus tarraingidh mi beagan aire thuige.
But then you have to make your choice.	Ach an uairsin feumaidh tu do roghainn a dhèanamh.
Thank you for your kind attention.	Tapadh leibh airson an aire choibhneil agad.
There should be only one set of rules.	Cha bu chòir ach aon sheata de riaghailtean a bhith ann.
Feeling sorry for him trying to get around.	A 'faireachdainn duilich dha a bhith a' feuchainn ri faighinn timcheall.
When she left.	Nuair a dh'fhalbh i.
It will be very, very thick.	Bidh e glè, glè thiugh.
I will discuss this in more detail below.	Bruidhnidh mi mu dheidhinn seo nas mionaidiche gu h-ìosal.
But there were worse ones.	Ach bha na bu mhiosa ann.
But we'll see how it goes if they try.	Ach chì sinn mar a thèid dhaibh ma dh’fheuchas iad.
This was heavy.	Bha seo trom.
It was great.	Bha e sgoinneil.
These numbers are expected to rise.	Tha dùil gun èirich na h-àireamhan sin.
This design is made of small and very detailed heart figures.	Tha an dealbhadh seo air a dhèanamh de fhigearan cridhe beaga agus gu math mionaideach.
You cannot block its path.	Chan urrainn dhut a shlighe a bhacadh.
However, this means that you are basically making up your own language.	Ach, tha seo a’ ciallachadh gu bheil thu gu bunaiteach a’ dèanamh suas do chànan fhèin.
And maybe they'll finish tonight.	Agus is dòcha gun cuir iad crìoch air a-nochd.
Stay with them.	Fuirich còmhla riutha.
It’s the same face as last time.	Tha e an aon aghaidh ris an turas mu dheireadh.
Pushed back inwards.	Air a phutadh air ais a-steach.
That would mean taking away resources from my wife, my child.	Bhiodh sin a’ ciallachadh goireasan air an toirt air falbh bho mo bhean, mo phàiste.
I could not live any longer.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith beò nas fhaide na sin.
You probably know him.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air.
I have to call some people.	Feumaidh mi cuid de dhaoine a ghairm.
Here there was no war.	An seo cha robh cogadh ann.
That injury made me change.	Thug an dochann sin orm atharrachadh.
If it does, it is very rare.	Ma thachras e, tha e gu math tearc.
Everything seemed to be going a long way.	Bha e coltach gu robh a h-uile dad a’ tachairt fada air falbh.
It remains to be seen whether any group will do so in the long run.	Tha e fhathast ri fhaicinn an dèan buidheann sam bith sin aig a’ cheann thall.
I don’t love him anymore.	Chan eil gaol agam air tuilleadh.
She finally found herself, her very own.	Fhuair i mu dheireadh i fhèin, a fìor fhèin.
I should not worry too much about that.	Cha bu chòir dhomh cus dragh a chur air an sin.
Really hidden connection.	Ceangal dha-rìribh falaichte.
First morning free.	A chiad mhadainn an-asgaidh.
He could not look at her as she spoke.	Cha b’ urrainn dha coimhead oirre fhad ‘s a bha i a’ bruidhinn.
Between subjects left vs. had no effect.	Eadar cuspairean cha robh buaidh sam bith aig clì vs.
Or at least, relief.	No co-dhiù, faochadh.
The ring has been gone for too long.	Tha an fhàinne air a bhith air falbh ro fhada.
They talked for a long time.	Bha iad a’ bruidhinn airson ùine mhòr.
Don't be scared.	Na biodh sgàth ort.
But things may be different downstairs.	Ach is dòcha gu bheil cùisean eadar-dhealaichte shìos an staidhre.
See image on the left.	Faic an dealbh chlì.
Old man lost in the darkness.	Seann duine air chall anns an dorchadas.
But that is behind us.	Ach tha sin air ar cùlaibh.
That's what we want them to do.	Sin a tha sinn ag iarraidh orra a dhèanamh.
Later, others spoke of their own tears.	Nas fhaide air adhart, bhruidhinn cuid eile air na deòir aca fhèin.
No one really knew where the boundaries were.	Cha robh fios aig duine dha-rìribh càite an robh na crìochan.
She loves him.	Tha gaol aice air.
She had a life.	Bha beatha aice.
Believe me, friends, we will not have to wait long now.	Creid mi, a chàirdean, cha bhi sinn fada ri feitheamh a nis.
His wife may have the same problems.	Is dòcha gu bheil na h-aon dhuilgheadasan aig a bhean.
I drove them, and then five more.	Dhràibh mi iad, agus an uairsin còig eile.
That is a mistake.	Is e mearachd a tha sin.
It seemed like the line was screaming forever.	Bha e coltach gun robh an loidhne a’ glaodhadh gu bràth.
We do the practice just for the sake of practice.	Bidh sinn a’ dèanamh an cleachdadh dìreach airson an cleachdadh a dhèanamh.
I received the call last night to go up.	Fhuair mi a’ ghairm a-raoir airson a dhol suas.
I keep it close to my project.	Bidh mi ga chumail faisg air a’ phròiseact agam.
But it was too good for her.	Ach bha e ro mhath dhi.
We come to town often enough.	Bidh sinn a’ tighinn dhan bhaile tric gu leòr.
Over time, these groups learned about each other.	Thar ùine, dh’ ionnsaich na buidhnean sin mu dheidhinn a chèile.
The last one was over five years ago.	Am fear mu dheireadh còrr is còig bliadhna air ais.
Everyone was friendly.	Bha a h-uile duine càirdeil.
The words are clear and sharp.	Tha na facail soilleir agus geur.
Knowledge is not the measure of truth.	Chan e eòlas tomhas na fìrinn.
It takes time to listen to people.	Bheir e ùine airson èisteachd ri daoine.
You can upload that entire file.	Faodaidh tu am faidhle slàn sin a chuir.
I guess we want to save things for the last second.	Tha mi creidsinn gur toil leinn rudan a shàbhaladh airson an diog mu dheireadh.
But she did not need to ask.	Ach cha robh feum aice air faighneachd.
People used to walk through the streets.	Bhiodh daoine a’ coiseachd tro na sràidean.
I still do a little bit to this day.	Bidh mi fhathast a’ dèanamh beagan gus an latha an-diugh.
We have enough of ourselves.	Tha gu leòr againn fhìn.
There was nothing that we had to give up.	Cha robh dad ann a dh’ fheumadh sinn a thoirt seachad.
Will know for sure in about an hour.	Bidh fios gu cinnteach ann an timcheall air uair a thìde.
I just have to get better.	Feumaidh mi dìreach a bhith nas fheàrr.
I want you to be close to me for eating together and drinking.	Tha mi airson gum bi thu faisg orm airson ithe còmhla agus òl.
I was not there.	Cha robh mi ann.
They provide many ideas to give your bedroom a unique look.	Bheir iad seachad mòran bheachdan airson sealladh sònraichte a thoirt don t-seòmar-cadail agad.
We have not seen him since.	Chan fhaca sinn bhon uair sin e.
I want you to do it.	Tha mi airson gun dèan thu e.
Great times for sure !.	Deagh amannan gu cinnteach!.
This is just an amazing story.	Is e dìreach sgeulachd iongantach a tha seo.
Without even thinking, she started again.	Gun eadhon smaoineachadh, thòisich i a-rithist.
Not just children.	Chan e dìreach clann.
No, worse than death.	Chan e, nas miosa na bàs.
It means so much to our country.	Tha e a’ ciallachadh uimhir don dùthaich againn.
I just couldn’t find a comfortable position.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach suidheachadh cofhurtail a lorg.
We will return to that question later.	Thig sinn air ais chun cheist sin nas fhaide air adhart.
I had a good time, for sure.	Bha deagh ùine agam, gu cinnteach.
Most of us could not take that off.	Cha b’ urrainn don mhòr-chuid againn sin a tharraing dheth.
The next step is of course walking.	Is e an ath cheum coiseachd gu dearbh.
More drawn.	Barrachd air a tharraing.
Eventually the woman disappeared and could not be found.	Mu dheireadh, chaidh am boireannach à sealladh agus cha b 'urrainn dha a lorg.
I cannot access the source code of this website.	Chan urrainn dhomh faighinn gu còd stòr na làraich-lìn seo.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh a leithid.
A wall can do.	Faodaidh balla a dhèanamh.
Then lose a little more.	An uairsin caill beagan a bharrachd.
I will see how your faith would be proved afterwards.	Chì mi mar a bhiodh do chreideamh air a dhearbhadh às deidh sin.
Take this home as an example.	Gabh an dachaigh seo mar eisimpleir.
Everything was upset.	Bha a h-uile dad troimh-chèile.
Bring the mixture to a boil, then reduce the heat to medium.	Thoir am measgachadh gu boil, agus an uairsin lughdaich an teas gu meadhan.
That is a very accurate statement.	Is e aithris gu math ceart a tha sin.
He did not know him.	Cha robh e eòlach air.
I know it was.	Tha fios agam gun robh e.
Or by violence.	No le fòirneart.
It's just my opinion.	Is e dìreach mo bheachd.
For the most part, it was too cold to be outside.	Airson a’ mhòr-chuid, bha e ro fhuar airson a bhith a-muigh.
They said yes.	Thuirt iad gu bheil.
Second and far, any positive gain is valuable.	Air an dàrna agus fada, tha buannachd adhartach sam bith luachmhor.
Ultimately, you believe it or not.	Aig a 'cheann thall, tha thu ga chreidsinn no nach eil.
Probably something they did.	Rud a rinn iad is dòcha.
Flat rates can move.	Faodaidh ìrean rèidh gluasad.
It shows how to handle the debate properly.	Tha e a’ sealltainn mar a bu chòir do dhuine dèiligeadh gu ceart ris an deasbad.
This is true in so many ways.	Tha seo fìor ann an uiread de dhòighean.
I'm sorry, but that's the whole answer.	Tha mi duilich, ach is e sin am freagairt gu lèir.
We're going to do all we can to keep it off until tomorrow.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh nas urrainn dhuinn gus a chumail dheth gus a-màireach.
There is no way my luck could be so good.	Chan eil dòigh sam bith gum faodadh mo fhortan a bhith cho math.
He did not think, he ran.	Cha do smaoinich e, ruith e.
It's a very clean animal.	'S e beathach glè ghlan a th' ann.
But we say that the mind has a natural capacity for silence.	Ach tha sinn ag ràdh gu bheil comas nàdarra aig an inntinn a bhith sàmhach.
It was such a joy to call him.	Bha e na leithid de thoileachas a bhith ga ghairm.
I really liked the last one because the leaves were yellow.	Chòrd an rud mu dheireadh a b’ fheàrr leam oir bha na duilleagan buidhe.
Dress up and make dinner.	Aodach suas agus a 'dèanamh dìnnear.
We need to stand up, speak up and speak out.	Feumaidh sinn seasamh suas, bruidhinn suas agus bruidhinn a-mach.
About eight of them.	Mu ochd dhiubh.
It will not be beautiful.	Cha bhi e breagha.
There is a lot of pressure on it.	Tha tòrr cuideam air.
Scenes like this are numerous.	Tha seallaidhean mar seo iomadach.
However, this seemed very close to that.	Ach, bha coltas gu robh seo gu math faisg air sin.
Unless you wish.	Ach a-mhàin ma thogras tu.
No one tried.	Cha do dh’fheuch duine.
But because she was in a panic.	Ach a chionn 's gun robh i ann an clisgeadh.
However, he felt a little alone.	Ach, bha e a’ faireachdainn caran toilichte leis fhèin.
Look at yourself from the outside.	Seall ort fhèin bhon taobh a-muigh.
But he left the office running better than when he entered.	Ach dh’fhàg e an oifis a’ ruith na b’ fheàrr na nuair a chaidh e a-steach.
He gave it a score of three out of four.	Thug e sgòr de thrì a-mach à ceithir dha.
Other than that you only see white or black.	A bharrachd air an sin chan fhaic thu ach geal no dubh.
They are never going to go back and claim their cars.	Chan eil iad gu bràth a’ dol a thilleadh agus na càraichean aca a thagradh.
I expect you to be called in very soon.	Tha mi an dùil gun tèid do ghairm a-steach gu math luath.
She just can't stand it.	Chan urrainn dhi dìreach a sheasamh.
No, you do not have time.	Chan eil, chan eil ùine agad.
Walk over a bridge.	Coisich thairis air drochaid.
My beer ended.	Chrìochnaich mo lionn.
And later, defending it in the country.	Agus nas fhaide air adhart, a 'toirt dìon dha san dùthaich.
I looked back.	Thug mi sùil air ais.
The flowers raised their heads.	Thog na flùraichean an cinn.
That's not the time to find out.	Cha b’ e sin an t-àm airson faighinn a-mach.
Especially now that he knew who she really was.	Gu sònraichte a-nis gun robh fios aige cò i ​​dha-rìribh.
Both were rejected.	Chaidh an dithis a dhiùltadh.
Not that everyone wanted to enter.	Chan e gun robh a h-uile duine ag iarraidh a-steach.
I'm not like you.	Chan eil mi coltach riut.
He could not figure out where.	Cha b’ urrainn dha faighinn a-mach càite.
In this case.	Anns a 'chùis seo.
First, our sample size is relatively small.	An toiseach, tha ar sampall meud an ìre mhath beag.
Yes it is.	Tha, tha sin fìor.
However, they believe their own lies while telling them.	Ach, tha iad a 'creidsinn na breugan aca fhèin fhad' sa tha iad ag innse dhaibh.
I read with closed eyes.	Leugh mi le sùilean dùinte.
Although the requirements were the same.	Ged a bha na riatanasan mar an ceudna.
This allows users to choose from a variety.	Bheir seo cothrom don luchd-cleachdaidh taghadh bho dhiofar seòrsa.
He thought she was right.	Shaoil ​​e gu robh i ceart.
I had a train to catch.	Bha trèana agam ri ghlacadh.
Instead of her husband, she saw herself.	An àite an duine aice, chunnaic i i fhèin.
See how much you can think of.	Faic cia mheud as urrainn dhut smaoineachadh.
That is too small.	Tha sin ro bheag.
Just like those other poor girls.	Dìreach mar na caileagan bochda eile sin.
In addition, most of the comments left here are of high quality.	A bharrachd air an sin, tha a’ mhòr-chuid de na beachdan a tha air am fàgail an seo de chàileachd àrd.
I'll run one for you.	Ruithidh mi fear dhut.
However, once they are connected, a table is created.	Ach, aon uair ‘s gu bheil iad ceangailte ri chèile, thèid clàr a chruthachadh.
I really enjoyed that paper.	Chòrd am pàipear sin rium gu mòr.
The party was definitely over.	Bha am pàrtaidh gu cinnteach seachad.
He was happy to save some work.	Bha e toilichte beagan obrach a shàbhaladh.
It just seemed like enough to be there.	Bha e coltach gu robh e gu leòr dìreach a bhith ann.
Circle any of the tasks you do each day.	Cuir cearcall air gin de na gnìomhan a nì thu gach latha.
Some new techniques seem to be doing a bit of good.	Tha coltas gu bheil cuid de dhòighean ùra a 'dèanamh beagan math.
Simple songs recorded very quickly.	Òrain shìmplidh air an clàradh gu math luath.
I like weird, original names.	Is toil leam ainmean annasach, tùsail.
I'm ready to wait for you two.	Tha mi deiseil a' feitheamh ort dhà.
Okay, she was feeling better than good.	Ceart gu leòr, bha i a’ faireachdainn nas fheàrr na math.
And now, to discuss the trip.	Agus a-nis, gus beachdachadh air an turas.
Seriously, another one.	Gu dona, aon eile.
Oh, you heard me.	O, chuala tu mi.
No, sorry he did not know what kind of equipment.	Chan e, duilich nach robh fios aige dè an seòrsa uidheamachd.
That’s the good thing about social.	Sin an rud math mu dheidhinn sòisealta.
No errors found.	Cha robh mearachdan ri lorg.
Almost enough.	Cha mhòr gu leòr.
But.	Ach.
We got it back anyway.	Fhuair sinn air ais e co-dhiù.
They see me writing and asking.	Bidh iad gam fhaicinn a’ sgrìobhadh agus a’ faighneachd.
I figured it out with a guy, like high school style.	Rinn mi a-mach le fear, mar stoidhle àrd-sgoile.
The school reopened there the following year.	Dh’fhosgail an sgoil an sin an ath bhliadhna.
I have to stay out of here.	Feumaidh mi fuireach a-mach à seo.
We're going to visit patients.	Bidh sinn a’ dol a thadhal air euslaintich.
The work is progressing well.	Tha an obair a’ dol air adhart gu math.
Someone has to take the first step.	Feumaidh cuideigin a’ chiad cheum a ghabhail.
Come if you can.	Thig mas urrainn dhut.
It's a very popular event.	Is e tachartas mòr-chòrdte a th’ ann.
So far, everything is working.	Gu ruige seo, tha a h-uile dad ag obair.
We will never lose sight of each other.	Cha chaill sinn gu bràth sùil air a chèile.
She pulled out her phone and pressed the last call button.	Thug i a-mach am fòn aice agus bhrùth i am putan gairm mu dheireadh.
A number of factors may have contributed to this difference.	Is dòcha gu bheil grunn nithean air cur ris an eadar-dhealachadh seo.
Very poor model if you ask me.	Modail gu math bochd ma dh’fhaighnicheas tu dhomh.
Sometimes she was in terrible danger.	Uaireannan bha i ann an cunnart uabhasach.
It is our survival.	Is e ar mairsinn beò.
Nevertheless, too early.	A dh'aindeoin sin, ro thràth.
We need to build a big wall.	Feumaidh sinn balla mòr a thogail.
It's like a design.	Tha e mar dhealbhadh.
Our fingers rub.	Bidh ar corragan a’ suathadh.
And he asked, briefly, if that was the point.	Agus dh’fhaighnich e, gu h-aithghearr, an e sin a’ phuing.
So far so easy.	Gu ruige seo cho furasta.
All you have to do is sign up for service.	Chan eil agad ach clàradh airson seirbheis.
If more cooking is needed, add a little water and continue.	Ma tha feum air barrachd còcaireachd, cuir beagan uisge ris agus lean ort.
He could not see them.	Chan fhaiceadh e iad.
Then he thought of something else.	An uairsin smaoinich e air rud eile.
I'm so close.	Tha mi cho faisg.
Such code just needs to be grounded, of course.	Feumaidh còd mar sin dìreach a bhith stèidhichte, gu dearbh.
Of course you can only show that it is broken.	Gu dearbh chan urrainn dhut a-mhàin sealltainn gu bheil e briste.
Not even for himself.	Chan eil eadhon dha fhèin.
I can see the whole bed from there.	Chì mi an leabaidh gu lèir às an sin.
Solid and close.	Soladach agus faisg air làimh.
And usually it is.	Agus mar as trice tha e.
It doesn't even smell.	Chan eil eadhon fàileadh sam bith ann.
I love you guys so much.	Tha gaol cho mòr agam ort guys.
He can't see me.	Chan fhaic e mi.
They could not even come close to killing him.	Cha b’ urrainn dhaibh eadhon a thighinn faisg air a mharbhadh.
It may sound unusual but try it.	Is dòcha gu bheil e neo-àbhaisteach ach feuch ris.
Water turned to wine.	Thionndaidh uisge gu fìon.
They need us now.	Feumaidh iad sinn a-nis.
And his life.	Agus a bheatha.
Very few have seen that coming.	Is e glè bheag a chunnaic sin a’ tighinn.
I was lucky enough to play once a week.	Bha mi fortanach cluich uair san t-seachdain.
He talked to me and took my money.	Rinn e còmhradh beag rium agus thug e leis m’ airgead.
I would not.	Cha bhithinn.
We had a great day with the president today.	Bha latha math againn leis a’ cheann-suidhe an-diugh.
These are more than just people skills.	Tha iad sin nas motha na dìreach sgilean dhaoine.
Then he said she's a lot older than you.	An uairsin thuirt e gu bheil i tòrr nas sine na thusa.
I told her minutes before the plan ran out.	Dh’ innis mi dhi mionaidean mus do theich am plana.
I have to go, you said.	Feumaidh mi a bhith a’ falbh, thuirt thu.
There is not much else on her home page.	Chan eil mòran eile air an duilleag dachaigh aice.
I am a different class from him.	Tha mi clas eadar-dhealaichte seach esan.
Maybe it's fun for you.	Is dòcha gu bheil e spòrsail dhut.
These could be the result of different subjects following different modules.	Dh’ fhaodadh iad sin a bhith mar thoradh air diofar chuspairean a’ leantainn diofar mhodalan.
I could not find any evidence for this.	Cha b’ urrainn dhomh fianais sam bith a lorg air seo.
Just the way you are.	Dìreach mar a tha thu.
No fillers were added on either side of it.	Cha deach lìonadh sam bith a chur ris air gach taobh dhith.
This particular side judged the title.	Thug an taobh sònraichte seo breith don tiotal.
It does not matter how we handle them because they will survive.	Chan eil e gu diofar ciamar a làimhsicheas sinn iad oir mairidh iad beò.
Even to her ears it was a bit of an emergency.	Eadhon gu a cluasan bha e beagan èiginn.
All three would be perfect.	Bhiodh na trì air leth freagarrach.
Hell, almost every system is burned.	Ifrinn, tha cha mhòr a h-uile siostam air a losgadh.
I close my eyes and touch my writing desk.	Bidh mi a’ dùnadh mo shùilean agus a’ cur làmh air an deasg sgrìobhaidh agam.
She had stayed, not run.	Bha i air fuireach, chan ann air ruith.
You can, of course, do this a few hours ahead of schedule.	Faodaidh tu, gu dearbh, seo a dhèanamh beagan uairean a thìde air thoiseach air an àm.
But now he had to raise an issue quickly.	Ach a-nis bha aige ri cùis a thogail gu sgiobalta.
You are very interested in me.	Tha ùidh mhòr agad annam.
The door behind us was locked.	Bha an doras air ar cùlaibh glaiste.
She will see that.	Chì i sin.
And now, they have been discovered.	Agus a-nis, chaidh an lorg.
This can give the patient a better understanding of this ocular procedure.	Faodaidh seo tuigse nas fheàrr a thoirt don euslainteach mun mhodh-obrachaidh sùla seo.
We could go somewhere else.	Dh’ fhaodadh sinn a dhol a dh’àiteigin eile.
I am a primary school music teacher.	Tha mi nam thidsear ciùil ann am bun-sgoil.
They needed to warm her, her heart.	Dh'fheumadh iad a bhlàthachadh, a cridhe.
He moved around to the side.	Ghluais e mun cuairt gu taobh.
Your permission would not matter.	Cha bhiodh do chead gu diofar.
It's still a tiny bit of the whole market.	Tha e fhathast na phìos beag bìodach den mhargaidh iomlan.
So it was horrible because it went bad.	Mar sin bha e uamhasach airson gun deach e dona.
Just to continue with that.	Dìreach airson leantainn air adhart le sin.
This time it was better to do it right.	An turas seo bha e na b’ fheàrr a dhèanamh ceart.
The cut version runs four hours.	Bidh an dreach gearraidh a 'ruith ceithir uairean a thìde.
He broke both during the crash.	Bhris e na dhà rè an tubaist.
Also important would be a history of mental health.	Cuideachd cudromach bhiodh eachdraidh slàinte inntinn.
They want everything fast, cheap and easy.	Tha iad ag iarraidh a h-uile càil luath, saor agus furasta.
There was no direct evidence of value.	Cha robh fianais dhìreach ann air luach.
In a month.	Ann am mìos.
We have a few rules by which we live.	Tha beagan riaghailtean againn leis a bheil sinn beò.
These events were uncertain.	Cha robh na tachartasan sin cinnteach.
But this post is not about the film.	Ach chan eil an dreuchd seo mu dheidhinn am film.
That's exactly what he said.	Sin dìreach a thuirt e.
The price is locked in at the price you pay today.	Tha a’ phrìs glaiste a-steach aig a’ phrìs a phàigheas tu an-diugh.
She cried again.	Ghlaodh i a-rithist.
She had been so lucky with the others, she never had any problem.	Bha i air a bhith cho fortanach leis an fheadhainn eile, cha robh duilgheadas sam bith aice a-riamh.
Early results say yes.	Tha na toraidhean tràth ag ràdh gu bheil.
You have done good things.	Tha thu air rudan math a dhèanamh.
We saw nothing.	Chan fhaca sinn dad.
But she does not know how to put off the work.	Ach chan eil fios aice ciamar a chuireas i dheth an obair.
Some vehicle windows shatter while the vehicle is sitting upright.	Bidh cuid de dh’ uinneagan carbaid a’ briseadh fhad ‘s a tha an carbad dìreach na shuidhe.
It's so easy now.	Tha e cho furasta a-nis.
These include financial health, emotional health, and physical health.	Tha seo a’ toirt a-steach slàinte ionmhais, slàinte thòcail, agus slàinte corporra.
I had to defend it.	B’ fheudar dhomh a dìon.
While that may be true for some.	Ged a dh’ fhaodadh sin a bhith fìor dha cuid.
Several solutions to this problem have been outlined in the previous art.	Tha grunn fhuasglaidhean air an duilgheadas seo air am mìneachadh anns na h-ealain roimhe.
I was too young at the time to remember.	Bha mi ro òg aig an àm airson cuimhneachadh.
On top of that came his financial difficulties.	A bharrachd air an sin thàinig na duilgheadasan ionmhais aige.
Or against the water.	No an aghaidh an uisge.
Now smile as wide as you can.	A-nis dèan gàire cho farsaing ‘s as urrainn dhut.
There is no empty space.	Chan eil àite falamh.
I needed the other one.	Bha feum agam air an fhear eile.
It keeps going.	Tha e a 'cumail a' dol.
That empty feeling inside her stopped growing.	Sguir am faireachdainn falamh sin taobh a-staigh i a’ fàs.
I’m glad I applied here.	Tha mi toilichte gun do chuir mi a-steach an seo.
His eyes were full of anger.	Bha a shùilean làn feirge.
Bars represent a common error.	Tha bàraichean a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach.
I never would.	Cha bhithinn a-riamh.
It's as if my throat has made noises.	Tha e mar nach biodh m’ amhach air na fuaimean a chruthachadh.
We have a good circle of trust.	Tha cearcall earbsa math againn.
You have to help him spread it.	Feumaidh tu a chuideachadh le sgaoileadh.
I thought you loved me.	Shaoil ​​​​mi gu robh gaol agad orm.
If it was up to us, it would have happened.	Nam biodh e an urra rinn, bhiodh e air tachairt.
They understand our language, but we do not understand their language.	Tha iad a’ tuigsinn ar cànan, ach chan eil sinne a’ tuigsinn an cànan aca.
That's why it was important to play really high.	Sin as coireach gu robh e cudromach cluich gu math àrd.
But then he told me to look up.	Ach an uairsin thuirt e rium coimhead suas.
There are so many words in this world.	Tha uimhir de dh’ fhacail anns an t-saoghal seo.
Or it can be.	No faodaidh e bhith.
But they are not just people.	Ach chan e dìreach daoine a th’ annta.
There, in the back corner of the room, was one camera.	An sin, ann an oisean cùil an t-seòmair, bha aon chamara.
They hurt your ears when you first start using them.	Bidh iad a’ goirteachadh do chluasan nuair a thòisicheas tu gan cleachdadh an toiseach.
So we've just turned our table over.	Mar sin tha sinn dìreach air ar clàr a thionndadh thairis.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	A’ faireachdainn mar gun do dhèilig iad rinn mar aon den teaghlach.
We do not know for sure why she will go.	Chan eil fios againn gu cinnteach carson a thèid i.
I thought of the house.	Smaoinich mi air an taigh.
Quite the opposite, of course.	Gu tur an aghaidh, gu dearbh.
The parties did not appeal for this part of the order.	Cha do rinn na pàrtaidhean tagradh airson a’ phàirt seo den òrdugh.
Each cross-section was then analyzed using a digital camera.	An uairsin, chaidh gach crois-earrann a sgrùdadh a’ cleachdadh camara didseatach.
Men respect each other, men believe each other.	Bidh fir a 'toirt spèis dha chèile, tha fir a' creidsinn a chèile.
One who was crushed by this war.	Fear a chaidh a bhriseadh leis a 'chogadh seo.
Consider my offer.	Beachdaich air an tairgse agam.
Players had to fight through the camp.	Dh'fheumadh cluicheadairean sabaid tron ​​​​champa.
Close against it.	Dlùth 'na aghaidh.
Three times they refused.	Trì tursan dhiùlt iad.
I enjoyed the movie.	Chòrd am film rium.
That's never told him.	Sin a-riamh air innse dha.
He wasn't sure how to respond.	Cha robh e cinnteach ciamar a fhreagradh e.
It does not matter if he looks familiar.	Cha robh e gu diofar an robh e a’ coimhead eòlach.
They refused to pay.	Dhiùlt iad a phàigheadh.
Certainly there are some of those times.	Gu cinnteach tha cuid de na h-amannan sin ann.
Did you know that.	An robh fios agad gu bheil.
I learned a lot from him.	Dh’ ionnsaich mi tòrr bhuaithe.
The top panel comes with an easily accessible door.	Tha am pannal gu h-àrd a’ tighinn le doras a tha furasta a ruigsinn.
And as he knew it.	Agus mar a bha fios aige air.
Both of these are fixed.	Tha an dà chuid seo air an suidheachadh.
And maybe that’s part of the problem ?.	Agus is dòcha gur e sin pàirt den duilgheadas?.
If anyone can help, it would be great.	Nam b’ urrainn do dhuine sam bith cuideachadh, bhiodh e math.
No answer to that.	Gun fhreagairt dha sin.
What happened to you was true.	Bha na thachair dhut fìor.
You are going to live here.	Tha thu gu bhith beò an seo.
Or take it for granted.	No glac e le breug.
I looked at her for a long time.	Thug mi sùil oirre airson ùine mhòr.
She had a reason to be here, visit.	Bha adhbhar aice a bhith an seo, tadhal.
She had asked if he wanted to join her.	Bha i air faighneachd an robh e airson a dhol còmhla rithe.
Bring to a boil and bring to a boil.	Thoir uisge a-steach agus thoir air ais e gu boil.
Decide what you want.	Dèan co-dhùnadh dè a tha thu ag iarraidh.
He wanted to live as a man.	Bha e airson a bhith beò mar dhuine.
It's hard, though, to do a lot of things well.	Tha e doirbh, ge-tà, tòrr rudan a dhèanamh gu math.
But it never came.	Ach cha tàinig e a-riamh.
He had to kill it.	Dh'fheumadh e a mharbhadh.
Sometimes we just walk.	Uaireannan bidh sinn dìreach a 'coiseachd.
From him came the threat of death.	'S ann bhuaithe a thàinig am bagairt bàis.
He held it out to her.	Chùm e a-mach thuice e.
That is why you, your friends, are most welcome.	Sin as coireach gu bheil fàilte mhòr oirbhse, do charaidean.
They know they have to follow the rules, my rules.	Tha fios aca gum feum iad na riaghailtean a leantainn, na riaghailtean agam.
An awful feeling came over me.	Thàinig faireachdainn uamhasach thairis orm.
The boy who loves this city is a boy.	'S e balach a tha dèidheil air a' bhaile-mhòr seo.
I really hope you are right.	Tha mi gu mòr an dòchas gu bheil thu ceart.
The process is coming to an end.	Tha am pròiseas a 'tighinn gu crìch.
Now it was her turn.	A-nis b’ e an turas aice a bh’ ann.
We will continue with the further guidance.	Leanaidh sinn leis an stiùireadh a bharrachd.
I can't control myself.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a stiùireadh.
Say nothing unless you need to, and do nothing until necessary.	Na abair ni sam bith mur feum thu, agus na dean ni sam bith gus am bi feum air.
She won't give me her money to keep an eye on her anymore.	Cha toir i dhomh an t-airgead aice airson sùil a chumail air nas motha.
Now it's up to you.	A-nis tha e an urra riut fhèin.
I only have time to comment on this.	Chan eil agam ach ùine airson beachd a thoirt air seo.
He gives a good performance in this movie.	Bidh e a’ toirt seachad deagh choileanadh anns an fhilm seo.
Only those who tested negative were used in this test.	Cha deach ach an fheadhainn a rinn deuchainn àicheil a chleachdadh san deuchainn seo.
But it went further.	Ach chaidh e na b’ fhaide.
Let's make this count.	Bheir sinn air seo cunntadh.
I really see your father in you.	Chì mi dha-rìribh d’ athair annad.
I will not let myself pass.	Cha leig mi leam fhìn gun a dhol seachad.
There are some big changes.	Tha cuid de dh’ atharrachaidhean mòra.
We really come from the same biological parents.	Tha sinn dha-rìribh a’ tighinn bho na h-aon phàrantan bith-eòlasach.
She had good times.	Bha na làithean matha aice.
I don't want to do anything with this crazy shit.	Chan eil mi ag iarraidh dad a dhèanamh leis a’ shit crazy seo.
They may take some time to appear.	Is dòcha gun toir iad beagan ùine airson nochdadh.
She was looking at the gun.	Bha i a’ coimhead air a’ ghunna.
This cannot happen again, everyone says.	Chan fhaod seo tachairt a-rithist, tha a h-uile duine ag ràdh.
It's within reach now.	Tha e taobh a-staigh ruigsinneachd a-nis.
You think your friend is too bad.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil do charaid ro dhona.
It's so good.	Tha e cho math sin.
He enjoyed being examined by this doctor.	Chòrd e ris a bhith air a sgrùdadh leis an dotair seo.
I had to get through to them.	Bha agam ri faighinn troimhe dhaibh.
You do not know what is going on down there.	Chan eil fios agad dè tha dol shìos an sin.
The second one was trying to get to the post.	Bha an dàrna fear a’ feuchainn ris a’ phost a ruighinn.
It's about them and the water.	Tha e mun deidhinn agus an uisge.
Well, not just true.	Uill, chan e dìreach fìor.
You are lucky to get a hotel bed.	Tha thu fortanach leabaidh taigh-òsta fhaighinn.
From home.	Bhon dachaigh.
I would love to try.	Bu toigh leam feuchainn.
It was not something to feel good about or to be proud of.	Cha b’ e rudeigin a bh’ ann airson a bhith a’ faireachdainn math no a bhith moiteil às.
But her hair could not be under her head.	Ach cha b’ urrainn dhi a falt a bhith fo a ceann.
He was standing outside across the street from her apartment.	Bha e na sheasamh a-muigh tarsainn na sràide bhon àros aice.
They would not make eye contact or smile.	Cha dèanadh iad conaltradh sùla no gàire.
He wanted it.	Bha e ga iarraidh.
You can say anything about anyone in particular behind their backs.	Faodaidh tu rud sam bith a ràdh mu dheidhinn duine sam bith gu sònraichte air cùl an druim.
Not even a name is mentioned.	Chan eil eadhon ainm air ainmeachadh.
Back to me.	Air ais thugam.
It was an important time.	B’ e àm cudromach a bh’ ann.
I do not feel right in saying this kind of thing.	Chan eil mi a’ faireachdainn ceart ag ràdh an seòrsa rud seo.
Content marketing is one of the most important marketing for your business.	Is e margaidheachd susbaint aon de na margaidheachd as cudromaiche airson do ghnìomhachas.
I chose to go to the country to be with my friends.	Roghnaich mi a dhol don dùthaich airson a bhith còmhla ri mo charaidean.
I should be on my guard.	Bu chòir dhomh a bhith air mo gheàrd.
This was too much for her.	Bha seo cus dhi.
She was not in any danger.	Cha robh i ann an cunnart sam bith.
I am glad to see his success.	Tha mi toilichte a shoirbheachadh fhaicinn.
We have to find it.	Feumaidh sinn a lorg.
It would only force the market leader to persuade others to follow suit.	Cha toireadh e ach air stiùiriche a’ mhargaidh toirt air daoine eile an deise a leantainn.
Even modern people have done things that are impossible to explain.	Tha eadhon feadhainn an latha an-diugh air rudan a dhèanamh a tha gu math do-dhèanta a mhìneachadh.
But we like it that way.	Ach is toil leinn e mar sin.
This equipment is the ultimate cause for low back pain.	Tha an uidheamachd seo na adhbhar deireannach airson pian ìseal air ais.
Add yourself to the approach and you’re good to go.	Cuir thu fhèin ris an dòigh-obrach agus tha thu math a dhol.
Run out of the room.	Ruith a-mach às an t-seòmar.
And basically the show was done as soon as the news broke.	Agus gu bunaiteach chaidh an taisbeanadh a dhèanamh cho luath ‘s a bhris na naidheachdan.
A weak mind and a strong body lead to a weak person.	Bidh inntinn lag agus corp làidir a’ leantainn gu neach lag.
Adequate and low vs.	Iomchaidh agus ìosal vs.
They stood on the edge of the forest.	Sheas iad air oir na coille.
Add a little salt and pepper.	Cuir beagan salainn agus piobar ris.
Very useful app.	App fìor fheumail.
I thought it had something to do with their situation.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh rudeigin aige ri dhèanamh ris an t-suidheachadh aca.
He was just like us.	Bha e a’ smaoineachadh dìreach mar sinne.
He was beyond trusting them.	Bha e seachad air earbsa a chur annta.
And she had disappeared without taking her child with her.	Agus bha i air a dhol à bith gun a leanabh a thoirt leatha.
You could name other people.	Dh’ fhaodadh tu daoine eile ainmeachadh.
Apparently everyone had tasted the drug.	Bha a h-uile duine, a rèir coltais, air blasad fhaighinn den druga.
Everything except yourself.	A h-uile càil ach a-mhàin thu fhèin.
He stopped and admitted himself.	Stad e agus thug e a-steach e fhèin.
The city is divided.	Tha am baile air a roinn.
I love him to death.	Tha gaol agam air gu bàs.
People want the real thing.	Tha daoine ag iarraidh an fhìor rud.
However, the requirements are there.	Ach, tha na riatanasan ann.
As a result, the first term is just constant.	Mar thoradh air an sin, tha a 'chiad teirm dìreach seasmhach.
This is still a huge expense.	Tha seo fhathast na chosgais mhòr.
Please read carefully.	Feuch an leugh thu gu faiceallach.
He would have no need for this.	Cha bhiodh feum sam bith aige air an seo.
All games, of course.	A h-uile geamannan, gu dearbh.
He did kill him though, of course.	Mharbh e e ge-tà, gu dearbh.
But it is not the button state.	Ach chan e staid a’ phutan.
Press down into the pan with your fingers.	Brùth sìos dhan phana le do chorragan.
I'm not sure if this is a computer error or not.	Chan eil mi cinnteach an e mearachd coimpiutair a th’ ann no dè.
He opened the door for them and they went inside.	Dh’fhosgail e an doras dhaibh agus chaidh iad a-staigh.
After that, things get worse.	Às deidh sin, bidh cùisean a’ fàs nas duilghe.
But that is a lie.	Ach is e breug a tha sin.
But this is even more important today.	Ach tha seo eadhon nas cudromaiche an-diugh.
You, and my son.	Thu fhèin, agus mo mhac.
I went like that.	Chaidh mi mar sin.
I hate sitting around.	Is fuath leam suidhe mun cuairt.
No laughs this time.	Chan eil gàire an turas seo.
Any advice is welcome, thank you in advance.	Tha mi a’ cur fàilte air comhairle sam bith, tapadh leat ro làimh.
So that's just the beginning.	Mar sin tha sin dìreach a’ toirt dhut toiseach tòiseachaidh.
This is a story of hope for all of us.	Is e seo sgeulachd dòchais airson a h-uile duine againn.
I was just talking to her with my phone on the table.	Bha mi dìreach a’ bruidhinn rithe leis a’ fòn agam air a’ bhòrd.
I saw the world the way people do.	Chunnaic mi an saoghal mar a bhios daoine a’ dèanamh.
They wanted to play for me.	Bha iad airson cluich dhomh.
I had seen one or two older kids do it.	Bha mi air fear no dhà de chlann nas sine fhaicinn ga dhèanamh.
I was wondering what was going on.	Bha mi a’ smaoineachadh dè bha a’ dol.
This subtle drinking game was also in vogue.	Bha an geama òil seòlta seo a’ dol mun cuairt cuideachd.
It will be a great loss for them.	Bidh e na chall mòr dhaibh.
Their size is variable.	Tha am meud aca caochlaideach.
Depending on their properties and use in different areas.	A rèir am feartan agus a chleachdadh ann an diofar raointean.
Be comfortable in your bed.	Bi comhfhurtail nad leabaidh.
I saw that she enjoyed it.	Chunnaic mi gun do chòrd e rithe.
There was a strange silence, and no one looked at me.	Bha sàmhchair neònach ann, agus cha do choimhead duine orm.
Just stay cool.	Dìreach fuirich fionnar.
Finally inside, first out.	Mu dheireadh a-staigh, an toiseach a-mach.
But there was no time.	Ach cha robh ùine ann.
They will come immediately.	Thig iad sa bhad.
Here's what happens, finally.	Seo a thachras, mu dheireadh thall.
That is a very good card.	Is e cairt fìor mhath a tha sin.
He could not speak the language to save his life.	Cha b' urrainn dha an cànan a bhruidhinn airson a bheatha a shàbhaladh.
The first step is to change it.	Is e a’ chiad cheum atharrachadh a dhèanamh air.
Of course, this whole line does not seem to be out of place.	Gu dearbh, tha coltas nach eil an loidhne seo gu lèir a-mach à àite.
And now enough of that.	Agus a-nis gu leòr de sin.
We are changing the way the planet works.	Tha sinn ag atharrachadh mar a tha a’ phlanaid ag obair.
Sometimes we just watch.	Uaireannan bidh sinn dìreach a 'coimhead.
I'm coming.	Tha mi a' tighinn ann.
I stuck out my tongue and tried to look at it.	Chuir mi mo theanga a-mach agus dh’ fheuch mi ri coimhead air.
The country was black and still.	Bha an dùthaich dubh agus fhathast.
This was certainly not in line with the plan.	Gu cinnteach cha robh seo a’ dol a rèir a’ phlana.
Not yet, not quite.	Chan eil fhathast, chan eil buileach.
I did not sleep all night.	Cha do chaidil mi fad na h-oidhche.
Since then, the number of blood cells has become an essential blood test.	Bhon uairsin, tha an àireamh ceallan fala air a thighinn gu bhith na dheuchainn fala riatanach.
And he never missed a day.	Agus cha do chaill e latha a-riamh.
I just want to show two and hide two.	Tha mi airson dìreach dhà a shealltainn agus dhà fhalach.
We will continue to work on this situation in our future work.	Leanaidh sinn oirnn ag obair air an t-suidheachadh seo nar n-obair san àm ri teachd.
You feel it at another level.	Bidh thu ga faireachdainn aig ìre eile.
Make the global decision and scale back !.	Dèan an co-dhùnadh cruinneil agus sgèile air ais!.
Some of this stuff is hard.	Tha cuid den stuth seo cruaidh.
Someone had said a name.	Bha cuideigin air ainm a ràdh.
Afraid in others.	Air eagal ann an cuid eile.
The song has very few beats.	Chan eil ach glè bheag de bhuille aig an òran.
I don't need you.	Chan eil feum agam dhut.
She knew he was fit for the table.	Bha fios aice gu robh e iomchaidh air a’ bhòrd aige.
You use the same model for both, which is fine.	Bidh thu a’ cleachdadh an aon mhodail airson an dà chuid, rud a tha ceart gu leòr.
Leaving.	A' falbh.
It was not something she liked.	Cha b’ e rudeigin a chòrd rithe.
But some people might like this one.	Ach is dòcha gum bu toil le cuid de dhaoine an tè seo.
Final modules included test day, handling and the interaction.	Am measg nam modalan deireannach bha latha deuchainn, làimhseachadh agus an eadar-obrachadh.
Oh, he had a bad feeling about this.	O, bha droch fhaireachdainn aige mu dheidhinn seo.
They are beautiful.	Tha iad brèagha.
It was time to have some fun.	Bha an t-àm ann beagan spòrs a bhith aige.
But wait a minute.	Ach fuirich mionaid.
I make my own rules.	Bidh mi a’ dèanamh mo riaghailtean fhìn.
Take care that they do not start to rise.	Thoir an aire nach tòisich iad ag èirigh suas.
I paid, but my parents lost their home.	Phàigh mi, ach mo phàrantan, chaill iad an dachaigh.
She looked around the house to see who was still present.	Thug i sùil timcheall an taighe feuch cò bha fhathast an làthair.
Believe me, that's what we do every day.	Creid agus is e sin a bhios sinn a’ cur an gnìomh a h-uile latha.
You may never know it, but we will.	Is dòcha nach bi fios agad gu bràth air, ach bidh sinn.
We all have to choose one song.	Feumaidh sinn uile aon òran a thaghadh.
It may not have happened quite like that.	Is dòcha nach robh e air tachairt buileach mar sin.
Let us be clear here.	Leig leinn a bhith soilleir an seo.
You're growing up, we told each other.	Tha thu a’ fàs suas, thuirt sinn ri chèile.
None of the results differed significantly between the two cell lines.	Cha robh gin de na toraidhean gu math eadar-dhealaichte eadar an dà loidhne cealla.
That’s when you know your career is over.	Sin nuair a tha fios agad gu bheil do chùrsa-beatha deiseil.
This record, it would have been wrong to do so.	An clàr seo, bhiodh e air a bhith ceàrr sin a dhèanamh.
What was it.	Dè bh' ann.
And you can see it too.	Agus chì thu e cuideachd.
It's not something you will ever understand until you have been through it.	Chan e rud sam bith a thuigeas tu a-riamh gus am bi thu air a bhith troimhe.
I was feeling stressed while working on the show.	Bha mi a’ faireachdainn fo chuideam fhad ‘s a bha mi ag obair leis a’ phrògram.
She then killed that man's wife and parents while they were wasting his body.	Mharbh i an uairsin bean agus pàrantan an duine sin fhad 'sa bha iad a' caitheamh a chorp.
As you were.	Mar a bha thu.
I did not find that very easy.	Cha do lorg mi sin gu math furasta.
Oh, come on, baby.	O, thig air adhart, leanabh.
They were too hard for her.	Bha iad ro dhoirbh dhi.
This was the second such box.	B’ e seo an dàrna bogsa den leithid.
And where there are human problems, there must be human solutions.	Agus far a bheil duilgheadasan daonna, feumaidh fuasglaidhean daonna a bhith ann.
Finally, he spoke again.	Mu dheireadh, bhruidhinn e a-rithist.
It's amazing.	Tha e a’ fàs na iongnadh.
Now nothing comes out but my ear feels a lot better.	A-nis cha tàinig dad a-mach ach tha mo chluas a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
You usually have to start small.	Mar as trice feumaidh tu tòiseachadh beag.
I was being followed by a car.	Bha càr gam leantainn.
The staff were very friendly and professional.	Bha an luchd-obrach fìor chàirdeil agus proifeasanta.
He had twenty years of experience with me.	Bha eòlas fichead bliadhna aige orm.
As if we don't know what year it is.	Mar nach biodh fios againn dè a’ bhliadhna a tha seo.
I did not want to see.	Cha robh mi airson fhaicinn.
The decision has been made.	Tha an co-dhùnadh air a dhèanamh.
There is no way lost with these results.	Chan eil dòigh sam bith air a chall leis na toraidhean sin.
I tell you this for three reasons.	Tha mi ag innse seo dhut airson trì adhbharan.
Review copy provided by the authors.	Leth-bhreac ath-bhreithneachaidh air a thoirt seachad leis na h-ùghdaran.
So there was the pressure, the pressure.	Mar sin bha an cuideam, an cuideam ann.
Then six times a day.	An uairsin sia tursan san latha.
He was sitting at the bar, next to the computer.	Bha e na shuidhe air a’ bhàr, ri taobh a’ choimpiutair.
But that's exactly what relationships really look like.	Ach is ann mar sin a tha dàimhean dha-rìribh coltach.
I have other plans for you.	Tha planaichean eile agam dhut.
The rest of the tests were performed as previously described.	Chaidh an còrr de na deuchainnean a dhèanamh mar a chaidh a mhìneachadh roimhe.
How wrong you were.	Dè cho ceàrr a bha thu.
No new boys coming through.	Chan eil balaich ùra a’ tighinn troimhe.
It just takes a while for some people to understand stuff.	Tha e dìreach a’ toirt ùine nas fhaide do chuid de dhaoine stuth a thuigsinn.
Make it a driving force to go beyond your limit.	Dèan e na fheachd dràibhidh airson a dhol nas fhaide na do chrìoch.
You never have to do that.	Cha bhith agad ri sin a dhèanamh gu bràth.
I've heard that boys are not afraid of danger.	Tha mi air cluinntinn nach eil eagal air balaich ro chunnart.
Anything you do is not going to change that.	Chan eil dad a nì thu a’ dol a dh’ atharrachadh sin.
It was not easy to walk in that first day.	Cha robh e furasta coiseachd a-steach air a’ chiad latha sin.
Well we are.	Uill tha sinn.
It seemed like his last chance had come.	Bha e coltach ris gun tàinig a chothrom mu dheireadh.
Well, there are several things you need.	Uill, tha grunn rudan a dh 'fheumas tu.
They both fall in love.	Tha an dithis aca a’ tuiteam ann an gaol.
Is the law.	A bheil an lagh.
Your name.	D 'ainm.
He had tried his hand at this and that.	Bha e air a làmh fheuchainn air seo agus sin.
Most people would rather die than ever.	B’ fheàrr leis a’ mhòr-chuid bàsachadh na bhith a’ dèanamh barrachd air aon turas a-riamh.
He decided not to follow.	Cho-dhùin e gun a leantainn.
Plenty of free parking available.	Gu leòr pàirceadh an-asgaidh ri fhaighinn.
Other than that, it was nothing like last year.	A bharrachd air an sin, cha robh dad mar a bha e an-uiridh.
Not everyone is so lucky.	Chan eil a h-uile duine cho fortanach.
He or she decided to close the shop.	Cho-dhùin e no i a' bhùth a dhùnadh.
As bad as gin.	Cho dona ri gin.
But she did not kill him.	Ach cha do mharbh i e.
Buy them a wedding gift.	Ceannaich tiodhlac pòsaidh dhaibh.
He was not on drugs.	Cha robh e air drogaichean.
We have never seen it.	Chan fhaca sinn a-riamh e.
He got a good jump and was fast.	Fhuair e leum math agus bha e luath.
I wanted to challenge myself.	Bha mi airson dùbhlan a thoirt dhomh fhìn.
I love you so much.	Tha gaol mòr agam ort.
I will not stand for it again.	Cha seas mi air a shon tuilleadh.
Be settled with it.	Bi air do shuidheachadh leatha.
What we found in the literature review here is not like this.	Chan eil na lorg sinn anns an sgrùdadh litreachais an seo mar seo.
You know what we want.	Tha fios agad dè tha sinn ag iarraidh.
It's a bottle.	'S e botal a th' ann.
We are right, though.	Tha sinn ceart, ge-tà.
If you stand, step out on the left, a distance that feels comfortable.	Ma sheasas tu, ceum a-mach air an taobh chlì, astar a tha a’ faireachdainn comhfhurtail.
Everyone talked about it.	Bhruidhinn a h-uile duine mu dheidhinn.
Both methods are dangerous.	Tha an dà dhòigh cunnartach.
It was a good experience.	B’ e eòlas math a bh’ ann.
Put one drop of each oil in the bottle.	Cuir aon bhoinne de gach ola anns a’ bhotal.
Fill with ice and top with water.	Lìon le deigh agus mullach le uisge.
I have no answers.	Chan eil freagairtean sam bith agam.
This will be so hard.	Bidh seo cho cruaidh.
That is not good enough.	Chan eil sin math gu leòr.
It made me think.	Thug e orm smaoineachadh.
Meet me tonight.	Coinnich rium a-nochd.
You're tired, yes.	Tha thu sgìth, tha.
His wife gave evidence the next day.	Thug a bhean fianais seachad an ath latha.
But someone noticed, and they fixed it.	Ach mhothaich cuideigin, agus shuidhich iad e.
Another thing, you can enjoy these flowers.	Rud eile, faodaidh tu na blàthan sin a mhealtainn.
Nothing really helped.	Chan eil dad air a chuideachadh gu mòr.
Bad weather or something.	Droch shìde no rudeigin.
But at least he said yes.	Ach co-dhiù thuirt e tha.
You had asked me.	Bha thu air faighneachd dhomh.
We did nothing but hold hands.	Cha do rinn sinn dad ach grèim fhaighinn air làmhan.
We have helped students just like you achieve their goals and dreams.	Tha sinn air oileanaich a chuideachadh dìreach mar thusa a’ coileanadh an amasan agus an aislingean.
He could feel it, deep inside him.	B 'urrainn dha a bhith a' faireachdainn, domhainn taobh a-staigh e.
A city that used to be home, but no longer exists.	Baile-mòr a b’ àbhaist a bhith na dhachaigh, ach nach robh ann tuilleadh.
I will not share your secret with anyone.	Cha roinn mi do dhìomhaireachd le duine sam bith.
Her father took him home.	Thug a h-athair dhachaigh thuice e.
Because today it is about more than just moving air.	Oir an-diugh tha e mu dheidhinn barrachd air dìreach èadhar gluasad.
It is not fair that she died.	Chan eil e cothromach gun do chaochail i.
And he will be a man without legal rights.	Agus bidh e na dhuine gun chòraichean laghail.
Today was different.	Bha an-diugh eadar-dhealaichte.
It was a lot of fun.	Bha e tòrr spòrs.
You do not know for sure what these questions are.	Chan eil fios agad gu cinnteach dè na ceistean sin.
He has a few friends.	Tha beagan charaidean aige.
This was done to make a point.	Chaidh seo a dhèanamh gus puing a dhèanamh.
It is like this.	Is ann mar seo a tha.
I bought it on the spot.	Cheannaich mi e san spot.
His eyes went black, looking at cold ice.	Chaidh a shùilean dubh, a 'coimhead deigh fuar.
You do it because it gets you hooked.	Bidh thu ga dhèanamh oir tha e a’ faighinn grèim ort.
But they do it too.	Ach bidh iad ga dhèanamh cuideachd.
Your husband back there.	An duine agad air ais an sin.
Of the fifteen children born to the family only eight survived.	De na còignear chloinne deug a rugadh don teaghlach cha do mhair ach ochdnar.
The worst part was that he was right.	B’ e a’ chuid a bu mhiosa dheth gun robh e ceart.
Power tests were conducted there for a long time.	Chaidh deuchainnean cumhachd a dhèanamh an sin airson ùine mhòr.
Just something to keep in mind.	Dìreach rudeigin ri chumail nad inntinn.
And such will surely come.	Agus thig an leithid gu cinnteach.
There was no need to think about it.	Cha robh feum air smaoineachadh mu dheidhinn.
You can see by the eyes what it means.	Chì thu nan sùilean dè tha e a’ ciallachadh.
But we had a number of different names.	Ach bha grunn ainmean eadar-dhealaichte againn.
They are too powerful.	Tha iad ro chumhachdach.
Now get out of the way.	A-nis falbh às an rathad.
Almost a decade on and things are looking very different.	Cha mhòr deich bliadhna air adhart agus tha cùisean a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte.
More often than not, they don't even get an idea.	Nas trice na chan e, chan eil iad eadhon a’ faighinn beachd.
I can't travel with you today.	Chan urrainn dhomh siubhal còmhla riut an-diugh.
Building anything will open up a whole new screen.	Le bhith a’ togail rud sam bith bheir sin suas scrion gu tur ùr.
It had started as early as one.	Bha e air tòiseachadh cho tràth ri aon.
Now away with you.	A-nis air falbh leat.
He shook his head to clean it.	Chrath e a cheann gus a ghlanadh.
The closer you get to winter, the worse it gets.	Mar as fhaisge air a’ gheamhradh a tha thu, ’s ann as miosa a thig e.
Not even my son.	Chan e eadhon mo mhac.
My parents had never met anyone who did these other things.	Cha robh mo phàrantan riamh air coinneachadh ri duine a rinn na rudan eile seo.
He then left the car.	Dh'fhàg e an càr an uair sin.
And we need them quickly.	Agus feumaidh sinn iad gu sgiobalta.
I want to see the world.	Tha mi airson an saoghal fhaicinn.
And now there are new rules.	Agus a-nis tha riaghailtean ùra ann.
This camera body is not worth the effort for me.	Chan fhiach an corp camara seo an oidhirp dhomh.
Teams are on track to find these girls.	Tha sgiobaidhean air an t-slighe gus na caileagan sin a lorg.
I just want to go up and do my thing.	Tha mi dìreach airson a dhol suas agus mo rud a dhèanamh.
A girl's name appeared.	Nochd ainm nighean.
This is a window on the world you control.	Is e seo uinneag air an t-saoghal air a bheil smachd agad.
Every woman knows this forever.	Tha fios aig a h-uile boireannach air seo gu bràth.
The time, as he knew it, was short.	Bha an ùine, mar a bha fios aige, goirid.
They know what they're up to.	Tha fios aca dè tha iad ris.
Every sight and sound is new.	Tha a h-uile sealladh agus fuaim ùr.
We brought in the bear.	Thug sinn a-steach am mathan.
And they hate it.	Agus tha gràin aca air.
I have seen them.	Tha mi air am faicinn.
There is no more panic.	Chan eil clisgeadh ann tuilleadh.
He will not care.	Cha bhi e fo chùram.
About sixty the street was quiet.	Mu thrì fichead bha an t-sràid sàmhach.
It has many important functions that are essential for the body.	Tha mòran dhleastanasan cudromach aige a tha riatanach don bhodhaig.
The total score is determined by the individual average.	Tha an sgòr iomlan air a dhearbhadh le cuibheasachd an neach fa leth.
In the end, she did much more than that.	Aig a’ cheann thall, dhèanadh i tòrr a bharrachd na sin.
He reached for her hand and touched her.	Ràinig e a làmh agus bhean e rithe.
Again, absolutely not true.	A-rithist, gu tur chan eil e fìor.
Again, nothing happened.	A-rithist, cha do thachair dad.
The answer is the same.	Tha am freagairt mar an ceudna.
He felt weak and held on.	Dh'fhairich e i lag agus chùm e air.
No one else seemed to notice the smell.	Cha robh coltas gu robh duine eile a 'mothachadh an fhàileadh.
That will definitely help.	Gu cinnteach cuidichidh sin.
Rain would come later, but not now.	Thigeadh uisge nas fhaide air adhart, ach chan ann a-nis.
It's only natural.	Chan eil ann ach nàdarra.
The reasons for this are unknown.	Chan eil fios air na h-adhbharan airson seo.
The sun was getting warm and he was ready to go.	Bha a’ ghrian a’ fàs blàth agus bha e deiseil airson falbh.
Think otherwise.	Smaoinich air a chaochladh.
It will be so.	Bidh e mar sin.
The picture quality is pretty poor, though.	Tha càileachd an dealbh gu math dona, ge-tà.
We now have two new models.	A-nis tha dà mhodail ùr againn.
I was too late.	Bha mi ro fhadalach.
Production technique is presented in detail.	Tha innleachd riochdachaidh air a thaisbeanadh gu mionaideach.
Away with you, now.	Air falbh leat, a-nis.
He really thought my little thing was special and beautiful.	Bha e dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh an rud beag agam de nàdar sònraichte agus brèagha.
But she returned immediately.	Ach thill i sa bhad.
You have the right ideas.	Tha na beachdan ceart agad.
There was nowhere to go.	Cha robh àite ann airson a dhol.
Every corner is completely different.	Tha a h-uile oisean gu tur eadar-dhealaichte.
But it will be here soon.	Ach bidh e an seo a dh’ aithghearr.
Follow this system.	Lean an siostam seo.
I had a little left.	Bha beagan air fhàgail agam.
I liked that as a concept.	Chòrd sin rium mar bhun-bheachd.
Young people need hope.	Feumaidh daoine òga dòchas.
Very comfortable to carry.	Gu math comhfhurtail a ghiùlan.
The latter model was designed after data analysis.	Chaidh am modail mu dheireadh a dhealbhadh às deidh mion-sgrùdadh dàta.
At the same time they were cheaper.	Aig an aon àm bha iad nas saoire.
The student is survived by his mother and younger brother.	Tha a mhàthair agus a bhràthair nas òige a 'mairsinn an oileanach.
So he kept working hard this way.	Mar sin chùm e air ag obair gu cruaidh san dòigh seo.
The lights were low.	Bha na solais ìosal.
He can make the cut and go, or run guys over.	Faodaidh e an gearradh a dhèanamh agus falbh, no ruith guys thairis.
The big leap.	An leum mòr.
This is nature and you are not.	Is e seo nàdar agus chan eil thu idir.
He was not trying to laugh.	Cha robh e a’ feuchainn ri gàire a dhèanamh.
She asked him to explain his case.	Dh'iarr i air a chùis a mhìneachadh.
You might have stood him on his head and he would have stopped.	Is dòcha gun do sheas thu e air a cheann agus gum biodh e air stad.
Here we are only referring to two technical aspects.	An seo chan eil sinn a’ toirt iomradh ach air dà thaobh theicnigeach.
I will not say that there will be no risk, but it should be less.	Cha bhith mi ag ràdh nach bi cunnart ann, ach bu chòir dha a bhith nas lugha.
As a father as a child.	Mar athair mar leanabh.
He will not speak to me.	Cha bhruidhinn e rium.
That offers them to the market.	Bidh sin gan tabhann don mhargaidh.
Or talk to the local radio or anything.	No bruidhinn ris an rèidio ionadail neo rud sam bith.
His parents did, too.	Rinn a phàrantan, cuideachd.
These claims are wrong on several levels.	Tha na tagraidhean sin ceàrr air grunn ìrean.
Again, the simple answer is yes.	A-rithist, is e am freagairt shìmplidh tha.
If we live through this.	Ma tha sinn beò tro seo.
I'm sure it will make his life easier.	Tha mi cinnteach gun dèan e a bheatha nas fhasa.
We have no care for the land.	Chan eil cùram sam bith againn airson an fhearainn.
She was breathing fast.	Bha i a’ tarraing anail gu sgiobalta.
You can measure the rest.	Faodaidh tu tomhas a dhèanamh air a’ chòrr dheth.
No procedural issues were observed.	Cha deach duilgheadasan co-cheangailte ris a’ mhodh-obrach a choimhead.
It's been fun.	Tha e air a bhith spòrsail.
The detailed test is left as an exercise.	Tha an dearbhadh mionaideach air fhàgail mar eacarsaich.
It is your opinion that they are legitimate.	Is e do bheachd fhèin gu bheil iad dligheach.
They will be presented with a variety of fun situations to enjoy.	Bidh iad air an taisbeanadh le diofar shuidheachaidhean cluiche le toileachas.
But it is there.	Ach tha e ann.
I want to help you with your pain.	Tha mi airson do chuideachadh le do phian.
The first property considered is the following.	Is e a’ chiad seilbh air a bheilear a’ beachdachadh na leanas.
He wants to meet me.	Tha e airson coinneachadh rium.
This is not a normal situation.	Chan e suidheachadh àbhaisteach a th’ ann.
Therefore, these patients were excluded from our analysis.	Mar sin, chaidh na h-euslaintich sin a chuir a-mach às ar mion-sgrùdadh.
It was too important to lose.	Bha e ro chudromach a chall.
I spent the morning walking through the house and thinking.	Chuir mi seachad a’ mhadainn a’ coiseachd tron ​​taigh agus a’ smaoineachadh.
The best thing you can do is do what you have done.	Is e an rud as fheàrr as urrainn dhut a dhèanamh na rinn thu.
I am far away.	Tha mi fada air falbh.
Take one view.	Gabh aon bheachd.
And there is a problem.	Agus tha duilgheadas ann.
This is when your brain creates new memories.	Seo nuair a chruthaicheas an eanchainn agad cuimhneachain ùra.
He could have just told her to remove her security issues.	Dh'fhaodadh e dìreach a bhith air innse dhi na ceistean tèarainteachd aice a thoirt air falbh.
I need another gun.	Tha feum agam air gunna eile.
You do not even have to think about how negative you will be.	Chan fheum thu eadhon smaoineachadh air mar a bhios tu àicheil.
It looked perfect when they met ten years ago.	Bha coltas foirfe air nuair a choinnich iad o chionn deich bliadhna.
The two had met before that meeting, this person said.	Bha an dithis air coinneachadh ron choinneimh sin, thuirt an neach seo.
Everyone has confidence in each other.	Tha misneachd aig a h-uile duine ann an càch a chèile.
Anything could be out there.	Dh’ fhaodadh rud sam bith a bhith a-muigh an sin.
Hold down on it.	Cùm sìos oirre.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach nach tachair na rudan sin.
It was very simple.	Bha e gu math sìmplidh.
Everyone is looking at the floor now.	Tha a h-uile duine a’ coimhead air an làr a-nis.
What would they call themselves anyway.	Dè a chanadh iad riutha fhèin co-dhiù.
I love to talk.	Is toil leam a bhith a’ bruidhinn.
You can go out and just do your thing.	Faodaidh tu a dhol a-mach agus dìreach do rud a dhèanamh.
People love to hear about the little things.	Is toil le daoine cluinntinn mu na rudan beaga.
No one knows what my dress looks like.	Chan eil fios aig duine cò ris a tha an dreasa agam coltach.
They have to take action at the same time.	Feumaidh iad a dhol an gnìomh aig an aon àm.
Any issue was open for discussion, if there was enough support.	Bha cùis sam bith fosgailte airson deasbad, nam biodh daoine gu leòr a’ toirt taic dha.
He did not prepare.	Cha do dh'ullaich e.
Listen to your heart and trust your body.	Èist ri do chridhe agus earbsa do bhodhaig.
At first, it was a slow process.	B’ e pròiseas slaodach a bh’ ann an toiseach.
Another few seconds and it could be done.	Beagan dhiog eile agus dh’ fhaodadh i a bhith air a dhèanamh.
His face had now turned red.	Bha 'aodann a nis air fàs dearg.
And we didn’t have that time.	Agus cha robh an ùine sin againn.
I give them a lot of credit.	Tha mi a 'toirt mòran creideas dhaibh.
You may have problems.	Is dòcha gu bheil duilgheadasan agad.
He had certainly taken his time rising here.	Bha e gu cinnteach air a chuid ùine a ghabhail ag èirigh an seo.
I was born with an eye.	Rugadh mi le sùil.
And of course you have to pay attention to words.	Agus gu dearbh feumaidh tu aire a thoirt do fhaclan.
My victory was before.	Bha mo bhuaidh roimhe.
No vehicle was visible.	Cha robh carbad ri fhaicinn.
And they will do the same for me.	Agus nì iad an aon rud dhòmhsa.
No appeal was raised from that decision.	Cha deach tagradh sam bith a thogail bhon cho-dhùnadh sin.
The idea was accepted.	Chaidh gabhail ris a’ bheachd.
That's too bad.	Tha sin ro dhona.
Yes, in a city in a country.	Tha, ann am baile ann an dùthaich.
But he does not have long to come.	Ach chan eil fada aige ri thighinn.
I feel.	Tha mi a’ faireachdainn.
You are an old man, he said to himself.	'S e bodach a th' annad, thuirt e ris fhèin.
However, cell changes can occur without direct contact with tumor cells.	Ach, dh’ fhaodadh atharrachaidhean cealla a thighinn air adhart gun a bhith ann an conaltradh dìreach ri ceallan tumhair.
This is the truth.	Seo mar a tha fìrinn.
I hated work.	Bha gràin agam air obair.
He had size and speed.	Bha meud agus luaths aige.
And he was very serious.	Agus bha e a’ gabhail seo gu mòr.
No, keep going.	Chan e, cùm ort.
Take an art class.	Gabh clas ealain.
I will be out for most of the day today.	Bidh mi a-muigh airson a’ mhòr-chuid den latha an-diugh.
It made me stop crying.	Thug e orm stad a’ caoineadh.
He had not been on the wrong side of that fight.	Cha robh e air a bhith air an taobh ceàrr den t-sabaid sin.
You have left your home in search of food.	Tha thu air do bhaile fhàgail an tòir bìdh.
There is no good reason for such states to exist.	Chan eil adhbhar math ann airson stàitean mar seo a bhith.
They are high on it.	Tha iad àrd air.
Cat.	Cat.
Our findings indicate that this pattern has occurred.	Tha na co-dhùnaidhean againn a’ nochdadh gun do thachair am pàtran seo.
And another man.	Agus fear eile.
The students would be younger.	Bhiodh na h-oileanaich nas òige.
Some people read better than others.	Bidh cuid a’ dèanamh airson leughadh nas fheàrr na cuid eile.
It was just an accident.	Cha robh ann ach tubaist.
You never know how they will end.	Chan eil fios agad ciamar a thig iad gu crìch.
Bring home ahead of us.	Thoir dhachaigh air thoiseach oirnn.
I hadn’t even told anyone.	Cha robh mi eadhon air innse do dhuine sam bith.
I was telling you stories.	Bha mi ag innse sgeulachdan dhut.
The dog was killed.	Chaidh an cù a mharbhadh.
This is not entirely true.	Chan eil seo gu tur fìor.
As he walked, he built his own path.	Nuair a choisich e, thog e a shlighe fhèin.
Data were compared with healthy controls.	Chaidh dàta a choimeas ri smachdan fallain.
It is large and open.	Tha e mòr agus fosgailte.
And they did not come without a price.	'S cha d' thainig iad gun phrìs.
The day is only one-sided.	Chan eil an latha ach aon taobh.
Get to know them before you meet them !.	Faigh eòlas orra mus coinnich thu riutha!.
To annoy everyone.	Gus dragh a chur air a h-uile duine.
He said he would pay as soon as he sold it.	Thuirt e gum pàigheadh ​​e cho luath 's a reiceadh e e.
It would not have been there.	Cha bhiodh e air a bhith ann.
That is what happened to those who died and returned.	Sin a thachair dhan fheadhainn a bhàsaich agus a thill.
Everyone in all walks of life.	A h-uile duine anns gach ìre den chomann-shòisealta.
The eyes were big.	Bha na sùilean mòr.
It's a good day for him.	'S e latha math a th' ann air a shon.
To think about what she will say to her son.	Gus smaoineachadh air dè a chanas i ri a mac.
For a week just use that same step.	Airson seachdain dìreach cleachd an aon cheum sin.
This should be done here as well.	Bu chòir seo a dhèanamh an seo cuideachd.
You know that it's made with the color.	Bidh fios agad gu bheil e air a dhèanamh leis an dath.
That's not cool.	Chan eil sin fionnar.
Please share our data and let everyone know.	Feuch an roinn thu an dàta againn agus innis don h-uile duine.
There was never a family.	Cha robh teaghlach a-riamh.
To date, no.	Chun an latha an-diugh, chan eil.
She was going to focus on her career.	Bha i a’ dol a chuimseachadh air a cùrsa-beatha.
I need to help my team.	Feumaidh mi mo sgioba a chuideachadh.
He saw it rise.	Chunnaic e e ag èirigh.
They hit me on the leg.	Bhuail iad mi air an casan.
Make a selection today.	Dèan taghadh an-diugh.
Get your tools ready to go.	Dèan na h-innealan agad deiseil airson a dhol.
Met.	Chaidh coinneachadh.
I have been using them every day.	Tha mi air a bhith gan cleachdadh gach latha.
But it is not set in stone.	Ach chan eil e suidhichte ann an cloich.
Her name will be in the title if so.	Bidh a h-ainm san tiotal ma tha.
The effect was immediate.	Bha a’ bhuaidh sa bhad.
Be someone who looks at the positive aspects of situations.	Bi nad chuideigin a tha a’ coimhead air na taobhan adhartach de shuidheachaidhean.
That's why you'm sick in the first place.	Sin as coireach gu bheil thu tinn sa chiad àite.
You know the ones.	Tha fios agad air an fheadhainn.
Furthermore, the defendant did not object to the direction given.	A bharrachd air an sin, cha do chuir an neach-dìona an aghaidh an stiùiridh a chaidh a thoirt seachad.
It seemed like the ball would take forever to come down.	Bha e coltach gun toireadh am ball gu bràth a thighinn sìos.
This book reports on and reviews such work.	Tha an leabhar seo ag aithris agus a’ dèanamh lèirmheas air a leithid de dh’ obair.
I can't go back just because it's upset.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais dìreach air sgàth gu bheil e troimh-chèile.
We could not drive across the bridge without thinking about it.	Cha b’ urrainn dhuinn draibheadh ​​thairis air an drochaid gun smaoineachadh mu dheidhinn.
In fact our services have never been needed.	Mar fhìrinn cha robh feum air na seirbheisean againn a-riamh.
Women wanted to be with her, men wanted to be with her.	Bha boireannaich ag iarraidh a bhith leatha, bha fir airson a bhith còmhla rithe.
It happened in dry weather.	Thachair e ann an sìde thioram.
I was placed in that position.	Chaidh mo shuidheachadh san t-suidheachadh sin.
And everywhere else.	Agus anns gach àite eile.
And of course it is for me.	Agus gu dearbh tha e dhomhsa.
I knew this was going to be an opportunity for me to post.	Bha fios agam gum biodh seo gu bhith na chothrom dhomh a chuir.
Then he turned to her and said things that were not true.	An sin thionndaidh e rithe agus thuirt e rudan nach robh fìor.
Definitely needs some work here.	Gu cinnteach feumach air beagan obrach an seo.
It's free, and only takes a few seconds.	Tha e an-asgaidh, agus cha toir e ach beagan dhiog.
Eventually you will find out that you are really obese.	Mu dheireadh gheibh thu a-mach gu bheil thu fìor reamhar.
Mom didn't have a date yet.	Cha robh ceann-latha aig mama fhathast.
They are in user mode.	Tha iad ann am modh cleachdaiche.
Therefore, the court cannot try to prove the facts.	Mar sin, chan fhaod a’ chùirt cùisean fìrinn fheuchainn.
We have a lot to do in the morning.	Tha tòrr againn ri dhèanamh sa mhadainn.
Some were concerned about the potential consequences for themselves and their families.	Bha dragh air cuid mu bhuilean a dh’ fhaodadh a bhith ann dhaibh fhèin agus an teaghlaichean.
He was very interested in it.	Bha ùidh mhòr aige ann.
He does it well in his job, of course.	Tha e ga dhèanamh math san obair aice, gu dearbh.
But there has been no immediate effect.	Ach chan eil buaidh sa bhad air a bhith ann.
Take your small chair everywhere you can to reach higher places.	Bheir thu do chathair bheag anns a h-uile àite as urrainn dhut gus àiteachan nas àirde a ruighinn.
Why do you look so sad, she asked.	Carson a tha thu a’ coimhead cho tùrsach, dh’fhaighnich i.
It was like one of those games.	Bha e coltach ri aon de na geamannan sin.
Accept it as it is.	Gabh ris mar a tha e.
Somehow, a whole band would be removed from that.	Ann an dòigh, bhiodh còmhlan slàn air a thoirt air falbh bho sin.
He intended to change the past.	Bha e an dùil an àm a dh’ fhalbh atharrachadh.
They are still good friends.	Tha iad fhathast nan deagh charaidean.
She was just the right person.	Bha i dìreach na duine ceart.
Lift the speed slightly and this is full speed again.	Tog an astar beagan agus tha seo làn astar a-rithist.
It will be whatever value it has at the time.	Bidh e ge bith dè an luach a bhios ann aig an àm.
He came closer and closer.	Thàinig e nas fhaisge agus nas fhaisge.
The pleasure of consciousness is thus the goal of one's life.	Is e toileachas mothachaidh amas beatha neach mar sin.
The service was very tidy with a friendly nature.	Bha an t-seirbheis gu math sgiobalta le nàdar càirdeil.
It tells a story.	Tha e ag innse sgeulachd.
You won’t do it a year later.	Cha dèan thu e bliadhna às deidh sin.
You and your people will return.	Tillidh tu fhèin agus do shluagh.
Take action and take control.	Gabh ceum agus gabh smachd.
That confidence then gives desire and effort.	Bheir a’ mhisneachd sin an uair sin miann agus oidhirp.
We have similar, though more advanced, technology.	Tha teicneòlas coltach ris, ged a tha e nas adhartaiche, againn.
They were here.	Bha iad an seo.
The single major is the title track.	Is e am prìomh singilte an clàr tiotal.
But she did not expect him to choose her.	Ach cha robh dùil aice gun taghadh esan i.
Not just the one solution, but the best one.	Chan e a-mhàin an aon fhuasgladh, ach am fear as fheàrr.
This is their strength.	Is e seo an neart aca.
I say thank you.	Tha mi ag ràdh tapadh leat.
I play it by ear.	Bidh mi ga chluich le cluais.
So that protects the other defender he represents.	Mar sin bheir sin dìon don neach-dìona eile a tha e a’ riochdachadh.
I wonder what memory he might have there.	Saoil dè an cuimhne a dh’ fhaodadh a bhith aige ann.
It just takes the best pictures on the phone.	Bidh e dìreach a’ togail nan dealbhan as fheàrr air fòn.
Keep talking to him.	Cùm a’ bruidhinn ris.
It may take me a day or two to get you out.	Is dòcha gun toir e latha no dhà dhomh do thoirt a-mach.
It's easy to see why this has to be.	Tha e furasta fhaicinn carson a dh’ fheumas seo a bhith.
I like it later.	Is toil leam nas fhaide air adhart.
They need to share the story and know the answer.	Feumaidh iad an sgeulachd a cho-roinn agus eòlas fhaighinn air an fhreagairt.
Why, he did not know.	Carson, cha robh fios aige.
How! 	Dè!
she would cry.	bhiodh i a’ caoineadh.
Silence, it seems, is not against noise.	Chan eil sàmhchair, tha e coltach, an aghaidh fuaim.
There is no sign that my sister is still inside.	Chan eil sgeul air gu bheil mo phiuthar fhathast na broinn.
We locked the door.	Ghlas sinn an doras.
We were their first customer.	B’ sinne a’ chiad neach-ceannach aca air a shon.
It looks like out here.	Tha e coltach a-muigh an seo.
So, we have to start now.	Mar sin, feumaidh sinn tòiseachadh a-nis.
The next afternoon was set for the attempt.	Bha an ath fheasgar air a shocrachadh airson na h-oidhirp.
I did not ask him.	Cha do dh'fhaighnich mi dha.
Another level indicates error.	Tha ìre eile ag innse mearachd.
Two children, daughters.	Dithis chloinne, nigheanan.
The third level is the network level.	Is e an treas ìre an ìre lìonra.
Have some fun.	Gabh beagan spòrs.
It seemed good to him.	Bha e coltach gu robh e math dha.
It's very simple and only takes a few minutes.	Tha e gu math sìmplidh agus bheir e dìreach beagan mhionaidean.
He had no qualms about what happened to any of us.	Cha robh dragh sam bith aige air na thachair dha duine againn.
The problem, anger management.	An duilgheadas, riaghladh feirge.
We agree with that decision.	Tha sinn ag aontachadh leis a’ cho-dhùnadh sin.
After an hour there was a sign on the left.	Às deidh uair a thìde bha soidhne air an taobh chlì.
This one could.	Dh’ fhaodadh am fear seo.
Just a long walk.	Dìreach coiseachd fada.
After the age of ten, her career was completed.	Às deidh aois deich, chaidh a cùrsa-beatha a chrìochnachadh.
That's what's in front of you now.	Sin a tha air beulaibh thu a-nis.
One of my friends does not like women who like men.	Cha toil le fear de mo charaidean boireannaich a tha dèidheil air fir.
This is hard but necessary work.	Is e obair dhoirbh ach riatanach a tha seo.
Data based on four independent experiments.	Dàta stèidhichte air ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
Give it to her.	Thoir dhi e.
The whole process was repeated twice.	Chaidh am pròiseas gu lèir ath-aithris dà uair.
Unfortunately these plans have to be scrapped now as well.	Gu mì-fhortanach feumar na planaichean sin a chuir dheth a-nis cuideachd.
We make sure we give you the best options.	Bidh sinn a’ dèanamh cinnteach gun toir sinn dhut na roghainnean as fheàrr.
I hate.	Tha gràin agam orm.
Two different methods were used.	Chaidh dà dhòigh eadar-dhealaichte a chleachdadh.
I'm trying to find a way to go.	Tha mi a’ feuchainn ri dòigh a lorg airson a dhol.
Of each of these, many important historical examples could be cited.	De gach aon dhiubh sin dh’ fhaodadh mòran eisimpleirean cudromach a thoirt seachad bho eachdraidh.
I have seen it once or twice.	Tha mi air fhaicinn uair no dhà.
There are three different types.	Tha trì seòrsaichean eadar-dhealaichte ann.
Much of this starts with your chosen media.	Tòisichidh mòran den seo leis na meadhanan a thagh thu.
And this is the internet.	Agus seo an eadar-lìon.
I used to do things and not finish them.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ dèanamh rudan agus gun a bhith gan crìochnachadh.
We are one of the largest areas in the state now.	Tha sinn mar aon de na raointean as motha san stàit a-nis.
She died within hours.	Chaochail i taobh a-staigh uairean a thìde.
She was really a good thing for me.	Bha i dha-rìribh na rud math dhomh.
That will never happen.	Cha tachair sin a-chaoidh.
Private murder is murder.	Tha marbhadh prìobhaideach na mhurt.
Current values ​​shown for comparison purposes.	Luachan an latha an-diugh air an sealltainn airson adhbharan coimeas.
It was comfortable.	Bha e cofhurtail.
Hell, that's more my line.	Ifrinn, is e sin barrachd mo loidhne.
They look for companies that are doing great.	Bidh iad a’ coimhead airson companaidhean a tha a’ dèanamh math.
She walked with her hands behind her back.	Choisich i le a làmhan air cùlaibh a druim.
This time, however, we did five short plays written for students.	An turas seo, ge-tà, rinn sinn còig dealbhan-cluiche goirid sgrìobhte do dh’ oileanaich.
She rarely did anything so personal to him.	Is ann ainneamh a dhèanadh i dad cho pearsanta dha.
It's time to catch them.	Tha an t-àm ann grèim fhaighinn orra.
We have to use them.	Feumaidh sinn an cleachdadh.
Explain the importance of these two lines.	Mìnich cho cudromach sa tha an dà loidhne seo.
There was a player in the game who really couldn't stand it.	Bha cluicheadair sa gheama dha-rìribh nach b’ urrainn dha seasamh.
Every song is a new experience.	Tha a h-uile òran na eòlas ùr.
Obviously he was wrong.	Gu follaiseach bha e ceàrr.
I like it that way.	Is toil leam e mar sin.
He only had seconds.	Cha robh aige ach diogan.
When things are quiet.	Nuair a bhios cùisean sàmhach.
We are hurt, he says, so let us be hurt.	Tha sinn air ar goirteachadh, tha e ag ràdh, agus mar sin dèanamaid dochann.
But everyone could tell what was going on.	Ach dh’ fhaodadh a h-uile duine innse dè bha a’ tachairt.
This is essential.	Tha seo riatanach.
They saved themselves for that game.	Shàbhail iad iad fhèin airson a’ gheama sin.
This means the world to me.	Tha seo a’ ciallachadh an saoghal dhomh.
Weak, but better.	Lag, ach nas fheàrr.
Good, honest, hard work.	Math, onarach, obair chruaidh.
So she finds out.	Mar sin gheibh i a-mach.
That card meant so much to me.	Bha a’ chairt sin a’ ciallachadh uimhir dhomh.
These times pass quickly.	Bidh na h-amannan sin a’ dol seachad gu sgiobalta.
But you know that there is nothing to be afraid of.	Ach, fios agad nach eil dad ann airson eagal a bhith ort.
His face shows nothing.	Chan eil aodann a’ sealltainn dad.
Yes, you may be in front of the room.	Tha, is dòcha gu bheil thu air beulaibh an t-seòmair.
Cases where attainment was reported in one language only were not included.	Cha robh cùisean far an deach aithris air coileanadh ann an aon chànan a-mhàin a ghabhail a-steach.
But they did not go far.	Ach cha deach iad air adhart fada.
They came around again a week later.	Thàinig iad timcheall a-rithist seachdain an dèidh sin.
She has two or three children.	Tha dithis no triùir chloinne aice.
Give him a chance to show you that he has changed.	Thoir an cothrom dha sealltainn dhut gu bheil e air atharrachadh.
You will miss times.	Bidh thu ag ionndrainn amannan.
It worked.	Dh’obraich e.
There may be some truth in this explanation.	Is dòcha gu bheil beagan fìrinn anns a’ mhìneachadh seo.
But we know the results.	Ach tha fios againn air na toraidhean.
Her body is telling her.	Tha a corp ag innse dhi.
It was right the first time.	Bha e ceart a’ chiad uair.
I will have my letter to you in the morning.	Bidh an litir agam dhut sa mhadainn.
We do not object to any discussion on this issue.	Chan eil sinn an aghaidh deasbaireachd air a’ chùis seo.
For useful conversations.	Airson còmhraidhean feumail.
I wanted more than I had.	Bha mi ag iarraidh barrachd na bha agamsa.
Now it might even be at the top.	A-nis is dòcha gu bheil e eadhon aig a’ mhullach.
They can hardly believe it.	Is gann gun urrainn dhaibh a chreidsinn.
I finally.	Deireadh mi.
I have never experienced it since.	Chan eil mi a-riamh air eòlas fhaighinn bhon uair sin.
They work until they are ready to fall, but they stick to it.	Bidh iad ag obair gus am bi iad deiseil airson tuiteam, ach cumaidh iad ris.
And oh, the sun was feeling so good on her skin.	Agus o, bha a’ ghrian a’ faireachdainn cho math air a craiceann.
It was not finished yet.	Cha robh e deiseil fhathast.
There were two other girls.	Bha dithis nighean eile ann.
I'm kind of fucking home around.	Tha mi dhachaigh seòrsa fucking mun cuairt.
It's fun and funny.	Tha e spòrsail agus èibhinn.
I love my dog.	Tha gaol agam air mo chù.
There is only one way to save our friend.	Chan eil ann ach aon dòigh air ar caraid a shàbhaladh.
You’ll love this, it’s hilarious.	Bidh gràdh agad air seo, tha e gu math èibhinn.
I love it!.	Is toigh leam e!.
It used to work for you.	B’ àbhaist dhi a bhith ag obair dhut.
Just like he was.	Dìreach mar a bha aige.
But in that history new relationships can be built.	Ach san eachdraidh sin faodar dàimhean ùra a thogail.
Most of the year, spring is quiet.	A 'mhòr-chuid den bhliadhna, tha an earrach sàmhach.
The market is just too small.	Tha a’ mhargaidh dìreach ro bheag.
We had this excellent room with flowers.	Bha an sàr rùm seo againn le flùraichean.
To try to protect the person.	Gus feuchainn ris an neach a dhìon.
It just didn't feel right.	Cha robh e a’ faireachdainn ceart.
No one seemed to miss him either.	Cha robh coltas gu robh duine ag ionndrainn an dàrna cuid.
We will get them.	Gheibh sinn iad.
I know you want to save the world.	Tha fios agam gu bheil thu airson an saoghal a shàbhaladh.
You should listen to that part of the interview.	Bu chòir dhut èisteachd ris a’ phàirt sin den agallamh.
The health care system is broken.	Tha an siostam cùram slàinte briste.
However, my views have changed.	Ach, tha mo bheachdan air atharrachadh.
It set me up for the day again.	Shuidhich e mi airson an latha a-rithist.
Everything was normal when it happened.	Bha a h-uile dad àbhaisteach nuair a thachair e.
He has so many people to look after.	Tha uimhir de dhaoine aige airson coimhead às a dhèidh.
Then you come to live with us.	An uairsin thig thu a dh'fhuireach còmhla rinn.
She is her own husband.	Is i an duine aice fhèin.
It's been around for a long time now.	Tha e air a bhith ann airson ùine mhòr a-nis.
Ten minutes later two more men arrived.	Deich mionaidean an dèidh sin thàinig dithis fhireannach eile.
That is what my friend wanted to say.	Sin a bu toil le mo charaid a ràdh.
They have completely cut us off.	Tha iad air ar gearradh dheth gu tur.
Form around and let brown.	Cruthaich mun cuairt agus leig leis donn.
I watched her way, and we closed her eyes.	Choimhead mi a slighe, agus ghlas sinn sùilean.
That has to do with the code.	Tha sin dìreach co-cheangailte ris a’ chòd.
If so, do so.	Ma tha seo, dèan sin.
Continue cooking until the mixture comes to a boil.	Lean air adhart a 'còcaireachd gus an tig am measgachadh gu boil.
Read up online in advance to make an informed decision.	Leugh suas air-loidhne ro-làimh gus co-dhùnadh fiosraichte a dhèanamh.
Some take a little extra time and energy to put together.	Bheir cuid beagan a bharrachd ùine agus lùth airson a chuir ri chèile.
Others said it was just for the money.	Thuirt feadhainn eile a bha dìreach ann airson an airgid.
I think this is a big money fight, and that's it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sabaid airgid mòr a tha seo, agus sin e.
But it's not that simple.	Ach chan eil e cho sìmplidh sin.
Both too much and too little.	Tha an dà chuid cus agus ro bheag.
Then we were off.	An uairsin bha sinn dheth.
In their context, simple yes or no was not enough.	Anns a 'cho-theacsa aca, cha robh sìmplidh tha no chan eil gu leòr.
Did she think when she started it would be like this.	An do smaoinich i nuair a thòisich i gum biodh e mar seo.
He was then asked to get up.	An uairsin chaidh iarraidh air èirigh.
I noticed a sign.	Mhothaich mi soidhne.
It came together so quickly.	Thàinig e còmhla cho luath.
Our next thing.	An ath rud againn.
Take a look and donate to take in your city.	Thoir sùil agus thoir seachad gus do bhaile-mòr a ghabhail.
I know it can be hard to believe, but it can.	Tha fios agam gum faod e a bhith duilich a chreidsinn, ach faodaidh e.
We took it on the road, and it worked.	Thug sinn air an rathad e, agus dh’obraich e.
We have to work in the world to survive.	Feumaidh sinn a bhith ag obair san t-saoghal gus a bhith beò.
The place has never been turned into another shop.	Cha deach an t-àite a-riamh gu bhith na bhùth eile.
I spent some time.	Chuir mi seachad beagan ùine.
All participants gave written informed consent to participate in the study.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte airson pàirt a ghabhail san sgrùdadh.
He was just telling what went in and then what came out.	Cha robh e ach ag innse dè chaidh a-steach agus an uairsin dè a thàinig a-mach.
Everyone was in danger.	Bha a h-uile duine ann an cunnart.
Use the tool you provided from your distribution.	Cleachd an t-inneal a thug thu seachad bhon sgaoileadh agad.
Men fall in love easily.	Bidh fir a 'tuiteam ann an gaol gu furasta.
The right person would listen to them, to what they said.	Dh'èisteadh an duine ceart riutha, ris na rudan a thuirt iad.
It comes from my parents and their predecessors.	Tha e a’ tighinn bho mo phàrantan agus am pàrantan a tha romhpa.
He had a good eye too.	Bha sùil mhath aige cuideachd.
There was no need to fight them.	Cha robh feum air sabaid riutha.
They are not in the retail business.	Chan eil iad ann an gnìomhachas reic.
I never heard of it.	Cha chuala mi a-riamh mu dheidhinn.
But he did the opposite.	Ach rinn e an aghaidh.
The first one is his side.	Is e a’ chiad fhear an taobh aige fhèin.
I would die and finish it.	Bhithinn a’ bàsachadh agus a’ cur crìoch air.
Get it out of the building.	Cuir a-mach às an togalach e.
The struggle to keep the flowers going continues.	Tha an t-strì airson na flùraichean a chumail a' leantainn.
But there are challenges ahead.	Ach tha dùbhlain mu choinneamh.
Give someone a rule and you will take away thinking.	Thoir riaghailt do dhuine agus bheir thu air falbh smaoineachadh.
If he really wanted to, he could do that twice.	Nam biodh e dha-rìribh ag iarraidh, dh’ fhaodadh e sin a dhèanamh dùbailte.
You may want to discuss it further.	Dh’ fhaodadh tu barrachd deasbaid a bhith agad mu dheidhinn.
Good piece.	Pìos math.
We would talk about our lives and laugh.	Bhiodh sinn a’ bruidhinn mu ar beatha agus a’ gàireachdainn.
As if there were other options.	Mar gum biodh roghainnean eile ann.
He really wants to be with her.	Tha e dha-rìribh ag iarraidh a bhith còmhla rithe.
Her breath was slow and easy in the silence.	Bha an anail aice slaodach agus furasta anns an t-sàmhchair.
So it may be difficult to study pictures.	Mar sin is dòcha gum bi e duilich dealbhan a sgrùdadh.
This time it was different.	An turas seo bha e eadar-dhealaichte.
Falling for the mouth instead of the real.	A 'tuiteam airson a' bheul an àite an fhìor.
So, this is the first step.	Mar sin is e seo a’ chiad cheum.
Funny stuff, too.	Stuthan èibhinn, cuideachd.
He could never get hold of it.	Cha b’ urrainn dha a-riamh grèim fhaighinn air.
It seemed they had not been there before.	Bha e coltach nach robh iad ann roimhe.
He did not need to be with her.	Cha robh feum aige a bhith còmhla rithe.
Note that we need to select the window size and the steps.	Thoir an aire gum feum sinn meud na h-uinneige agus na ceumannan a thaghadh.
You have parents do it for their own kids.	Tha pàrantan agad ga dhèanamh don chloinn aca fhèin.
There are many studies on cancer in particular.	Tha mòran sgrùdaidhean air aillse gu sònraichte.
But they were just stories.	Ach cha robh annta ach sgeulachdan.
Is that what it is.	An e sin a tha.
And your offer is good.	Agus tha an tairgse agad math.
You put words in his mouth.	Tha thu a’ cur fhaclan na bheul.
I only drove to town four times a day.	Cha bhithinn a’ draibheadh ​​dhan bhaile ach ceithir tursan san latha.
Well lost here.	Gu math air chall an seo.
What a wonderful story to tell back home.	Abair sgeulachd a dh’ fheumadh a bhith aca ri innse air ais dhachaigh.
Brethren, when they stop you, do not forget who you are.	A bhràithrean, nuair a chuireas iad stad oirbh, na dì-chuimhnich cò thu.
This result is incorrect, as shown below.	Tha an toradh seo ceàrr, mar a chithear gu h-ìosal.
Orders are orders.	Is e òrdughan òrdughan.
One small step at a time.	Aon cheum beag aig aon àm.
You have options.	Tha roghainnean agad.
That makes it a sign of one.	Tha sin a’ fàgail comharra air fear.
In twenty minutes it will be time to make coffee.	Ann am fichead mionaid bidh an t-àm ann cofaidh a dhèanamh.
Again, things are not so simple.	A-rithist, chan eil cùisean cho sìmplidh.
Two methods have been suggested for describing this trend.	Chaidh dà dhòigh a mholadh airson cunntas a thoirt air a’ ghluasad seo.
Thank you for your warm welcome.	Tapadh leibh airson ur fàilte chridheil.
They are in love.	Tha iad ann an gaol.
I think you'll be happy to see it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi thu toilichte fhaicinn.
I can't imagine how it ended down there.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh ciamar a thàinig e gu crìch shìos an sin.
There are several ways to move from here to there.	Tha grunn dhòighean ann airson gluasad bho seo gu sin.
Tell everyone to do their best without judging anything.	Abair ris a h-uile duine an dìcheall a dhèanamh gun a bhith a’ breithneachadh dad.
I'm resting there.	Tha mi a’ gabhail fois ann an sin.
It was what they wanted.	Bha e na rud a bha iad ag iarraidh.
Not enough energy.	Chan eil lùth gu leòr.
That just doesn't make sense.	Dìreach chan eil sin a’ dèanamh ciall.
There had to be a reason for this insurance.	Dh'fheumadh adhbhar a bhith ann airson an àrachais seo.
However, I get better every day.	Tha mi a’ dèanamh nas fheàrr a h-uile latha ge-tà.
We clean up the show.	Bidh sinn a 'glanadh an taisbeanaidh.
I have tried, believe me.	Tha mi air feuchainn, creid mi.
Not too fast, not too slow.	Gun a bhith ro luath, chan eil e ro shlaodach.
And it helps special teams because of the location of the field.	Agus bidh e a’ cuideachadh sgiobaidhean sònraichte leis gu bheil suidheachadh an achaidh.
Looks like everyone was waiting for this.	Tha e coltach gu robh a h-uile duine a’ feitheamh ri seo.
And they had worked.	Agus bha iad air obrachadh.
That is obvious and will never change.	Tha sin follaiseach agus chan atharraich e gu bràth.
I had another drink.	Ghabh mi deoch eile.
She went out and looked up.	Chaidh i a-mach agus choimhead i suas.
It's a kind of mystery.	Is e seòrsa de dhìomhaireachd a th’ ann.
Just try it.	Dìreach feuch e.
There is no one else in her world.	Chan eil duine eile air an t-saoghal aice.
I'm just telling you to talk to people.	Tha mi dìreach ag innse dhut bruidhinn ri daoine.
My father made me leave.	Thug m’ athair orm falbh.
I do not care how old he is.	Chan eil dragh agam dè an aois a tha e.
We then decided to use the latter as our main reference.	Cho-dhùin sinn an uairsin an fheadhainn mu dheireadh a chleachdadh mar ar prìomh iomradh.
He heard without hearing.	Chual e gun eisdeachd.
Or you like to do it.	No bu mhath leat a dhèanamh.
Sometimes she even liked it.	Uaireannan bha i fiù 's a' còrdadh ris.
Very few have even tried.	Is e glè bheag a tha eadhon air feuchainn.
Or someone else.	No cuideigin eile.
His chest felt tight.	Bha a bhroilleach a’ faireachdainn teann.
So things fell into place.	Le sin, thuit cùisean nan àite.
Don’t leave it up to fortune.	Na fàg e suas gu fortan.
They find it difficult to understand and accept.	Tha iad a 'faireachdainn gu bheil e doirbh a thuigsinn agus gabhail ris.
This is my answer.	Is e seo mo fhreagairt.
standing there, half a smile on his face.	'na sheasamh an sin, leth-ghàire air aodann.
Please send directly to your office.	Feuch an cuir thu dìreach chun oifis agad.
Man up, however.	Fear suas, àc.
, when they went to sleep.	, an uair a chaidh iad a chadal.
Even the key.	Fiù 's an iuchair.
He would not get her fast enough.	Chan fhaigheadh ​​e i luath gu leòr.
I really love thank you so much !!.	Tha gaol mòr agam air mòran taing !!.
I will definitely read it again.	Leughaidh mi a-rithist e gu cinnteach.
They are not needed.	Chan eil feum orra.
Of course we can do nothing of the sort.	Gu dearbh chan urrainn dhuinn dad den t-seòrsa a dhèanamh.
The specific blood cells do not matter.	Chan eil na ceallan fala sònraichte gu diofar.
My hands are locked around my glass.	Tha mo làmhan glaiste timcheall mo ghloine.
The plane is leaving.	Bidh am plèana a’ falbh.
It never lets me down once.	Cha leig e sìos mi aon uair a-riamh.
If he's not here she's not even asking half the time.	Mura h-eil e an seo chan eil i fiù 's a' faighneachd leth na h-ùine.
The overall survival of these two groups was examined.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air mairsinneachd iomlan an dà bhuidheann seo.
But you can make them be.	Ach faodaidh tu toirt orra a bhith.
I ask her to turn the television down.	Bidh mi ag iarraidh oirre an telebhisean a thionndadh sìos.
Better understanding, better testing, better evidence support.	Tuigse nas fheàrr, deuchainn nas fheàrr, taic nas fheàrr bhon fhianais.
He sat down.	Shuidh e sìos.
Among the dead were many children.	Am measg nam marbh bha mòran chloinne.
So the approach should be the same.	Mar sin bu chòir an dòigh-obrach a bhith mar an ceudna.
You support the work of the church.	Tha thu a’ toirt taic do obair na h-eaglaise.
Sometimes four or five times a week.	Uaireannan ceithir no còig tursan san t-seachdain.
He went back to bed in my room.	Chaidh e air ais dhan leabaidh anns an rùm agam.
It will be helpful to have someone to talk to.	Bidh e na chuideachadh cuideigin a bhith agad airson bruidhinn ris.
I really hope you understand me if you get nothing.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun tuig thu mi mura faigh thu dad.
Or don't, it's up to you.	No na dèan, tha e an urra riut fhèin.
Others went and helped them at home.	Chaidh daoine eile agus chuidich iad iad aig an taigh.
Moreover, overall benefit for living things was seen in both experiments.	A bharrachd air an sin, chaidh buannachd iomlan airson nithean beò fhaicinn anns an dà dheuchainn.
They want money, she thought.	Tha iad ag iarraidh airgead, smaoinich i.
I am a woman.	'S e boireannach a th' annam.
Others carry themselves out of the blue.	Bidh cuid eile gan giùlan fhèin a-mach às an gorm.
These days, don’t ask the player.	Na làithean seo, na faighnich don chluicheadair.
Everything is gone.	Tha a h-uile càil air falbh.
Five cases were collected.	Chaidh còig cùisean a chruinneachadh.
What a great idea.	Abair deagh bheachd.
They never work.	Chan obraich iad a-riamh.
I think we need more love in the world.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum againn air barrachd gaoil san t-saoghal.
We had a lot of rain and the ground was soft.	Bha tòrr uisge againn agus bha an talamh bog.
Like the last two years.	Coltach ris an dà bhliadhna mu dheireadh.
I had found a family, I had found a family.	Bha mi air teaghlach a lorg, bha teaghlach air mo lorg.
No major changes have been made since then.	Cha deach atharrachaidhean mòra a dhèanamh bhon uair sin.
And you didn't have to worry about other people.	Agus cha robh dragh sam bith ort mu dhaoine eile.
Well, of course not.	Uill, chan ann gu dearbh.
It's better to forget that.	Tha e nas fheàrr na dìochuimhnich sin.
This will help you to work with less weight.	Cuidichidh seo thu le bhith ag obair le nas lugha de chuideam.
It's hard.	Tha e cruaidh.
We're finally going to take our boys home.	Tha sinn mu dheireadh a’ dol a thoirt na balaich againn dhachaigh.
What a silly shit.	Abair shit gòrach.
That really means a lot to me.	Tha sin dha-rìribh a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa.
This in itself is not a big deal.	Chan eil seo ann fhèin na chùmhnant mòr.
She tried to save him.	Dh'fheuch i ri a shàbhaladh.
Just so many resources, you see, and so many groups of people.	Dìreach na h-uimhir de ghoireasan, chì thu, agus na h-uimhir de bhuidhnean de dhaoine.
He had the power to do this.	Bha cumhachd aige seo a dhèanamh.
I have seen it.	Tha mi air a faicinn.
Customers were confused.	Bha luchd-ceannach troimh-a-chèile.
When to eat.	Nuair a ithe.
In education.	Ann am foghlam.
The result is unknown.	Chan eil fios air an toradh.
Both are very hard.	Tha an dà chuid gu math cruaidh.
I hated going out.	Bha gràin agam air a dhol a-mach.
So we stayed.	Mar sin dh'fhuirich sinn.
Share your thoughts and ideas in the comments section.	Co-roinn do bheachdan agus do bheachdan anns an earrann bheachdan.
It was not something we had ever considered.	Cha b’ e rudeigin a bha sinn a-riamh air beachdachadh dha-rìribh.
All those others want to cut the hell out of it.	Tha na daoine eile sin uile airson an ifrinn a ghearradh a-mach às.
Everyone who knew her knew the truth.	Bha fios aig a h-uile duine a bha eòlach oirre air an fhìrinn.
There was no way we could handle much.	Cha robh dòigh ann air am b’ urrainn dhuinn dèiligeadh ri mòran.
At his neck.	Aig a mhuineal.
It can make a very interesting relationship.	Faodaidh e dàimh glè inntinneach a dhèanamh.
We loved them, we had two of them.	Bha gaol againn orra, bha dithis dhiubh sin againn.
It is a kind of self-control.	Tha e na sheòrsa de smachd ann fhèin agus ann fhèin.
We need each other.	Feumaidh sinn a chèile.
Yes, something had happened.	Bha, bha rudeigin air tachairt.
But if you do nothing, there will be no fruit.	Ach mura dèan thu dad, cha bhi toradh ann.
A few days later, the man returned to the bar.	Beagan làithean às deidh sin, thill an duine chun bhàr.
You haven't met the guy yet.	Chan eil thu air coinneachadh ris an fhear fhathast.
I had a hard time keeping track of myself.	Bha duilgheadas gu leòr agam a bhith a’ cumail sùil orm fhìn.
He asked me about a number of things.	Dh’fhaighnich e dhomh mu ghrunn rudan.
What is it.	Dè tha e.
Or, you could go for it.	No, dh'fhaodadh tu a dhol air a shon.
The boy made a good point.	Rinn am balach puing math.
But if you do a test in your own code base, this will work.	Ach ma nì thu deuchainn anns a’ bhunait chòd agad fhèin, obraichidh seo.
He was lost.	Bha e air chall.
I will contact you again.	Cuiridh mi fios thugad a-rithist.
But a good sign, for others.	Ach soidhne math, do dhaoine eile.
Tell her straight from the shoulder that it doesn't matter.	Abair rithe dìreach bhon ghualainn nach eil e gu diofar.
Everyone is running then.	Tha a h-uile duine a’ ruith an uairsin.
There was still something they had to do.	Bha rudeigin a dh'fheumadh iad a dhèanamh fhathast.
I heard something that sounded like normal conversation.	Chuala mi rud a bha coltach ri còmhradh àbhaisteach.
It would be fun.	Bhiodh e spòrsail.
For a while nothing showed.	Airson greis cha do sheall dad.
I'm lucky.	Tha mi fortanach.
I think you did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn thu.
I have never seen you.	Chan fhaca mi a-riamh thu.
All the music you want, when you want and where you want.	A h-uile ceòl a tha thu ag iarraidh, nuair a tha thu ag iarraidh agus far a bheil thu ag iarraidh.
My parents had a lot of respect for each other.	Bha spèis mhòr aig mo phàrantan dha chèile.
Her best friend couldn't help it.	Cha b’ urrainn don charaid as fheàrr aice cuideachadh le seo.
Lots and lots of thoughts.	Tòrr is mòran smuaintean.
High, important and low.	Tha àrd, cudromach agus ìosal.
Lower if only small objects are in sight.	Nas ìsle ma tha dìreach nithean beaga anns an t-sealladh.
As if he didn't know exactly what the hell he did.	Mar nach biodh fios aige dè dìreach an ifrinn a rinn e.
Remember this was good many years ago.	Cuimhnichibh bha seo math o chionn iomadh bliadhna.
Our big, metal, heavy cars.	Na càraichean mòra, meatailt againn, trom.
I picked up a table and they did that too.	Thog mi bòrd agus rinn iad sin cuideachd.
I could never get a driver.	Cha b' urrainn dhomh dràibhear a-riamh fhaighinn.
Something about your face shape.	Rudeigin mu do chruth aghaidh.
My kids eat.	Bidh mo chlann ag ithe.
Eventually he came to her.	Mu dheireadh thàinig e thuice.
You walked past my door.	Choisich thu seachad air an doras agam.
It will take you ten years.	Bheir iad deich bliadhna far d’ aghaidh.
When this happens, the training opportunity will be lost.	Nuair a thachras seo, thèid an cothrom trèanaidh a chall.
But he is gone now.	Ach tha e air falbh a-nis.
We drink coffee and talk.	Bidh sinn ag òl cofaidh agus a’ bruidhinn.
I hadn’t thought about it since.	Cha robh mi air smaoineachadh air bhon àm sin.
Fair and reviews above.	Cothromach agus lèirmheasan gu h-àrd.
I became very serious and somewhat emotional.	Dh'fhàs mi gu math dona agus rudeigin tòcail.
They were big, we were small.	Bha iad mòr, bha sinn beag.
We offer them to the community.	Bidh sinn gan tabhann don choimhearsnachd.
That’s my daily routine.	Sin an dòigh-obrach làitheil agam.
Government on next steps.	Riaghaltas air na h-ath cheumannan.
This is the first time I've seen it as a whole.	B’ e seo a’ chiad uair a chunnaic mi e mar obair slàn.
My thoughts were confused.	Bha mo smuaintean ann an troimh-chèile.
But of course you have to do it the way you think right.	Ach gu dearbh feumaidh tu a dhèanamh mar a tha thu a’ smaoineachadh ceart.
We eat, we sleep, we sleep again.	Bidh sinn ag ithe, bidh sinn a’ cadal, bidh sinn a-rithist.
It's great, but it's not as good if you don't have a car.	Tha e sgoinneil, ach chan eil e cho math mura h-eil càr agad.
Sweet had just moved into the apartment on the first floor.	Bha Sweet dìreach air gluasad a-steach don àros air a’ chiad làr.
She looked from one to another.	Sheall i bho aon gu fear eile.
He did not have to ask if she felt the need.	Cha robh aige ri faighneachd an robh i a' faireachdainn gu robh feum air.
It probably doesn't matter if you tell them right now.	Is dòcha nach eil e gu diofar an innis thu dhaibh an-dràsta.
To be his own world.	Gus a bhith na shaoghal fhèin.
Literally, my brother is probably my best friend.	Gu litearra, is dòcha gur e mo bhràthair an caraid as fheàrr agam.
In fact, it was a good world.	Gu fìrinneach, b’ e saoghal math a bha seo.
It was unknown to the common law.	Bha e neo-aithnichte don lagh chumanta.
Awareness of testing.	Mothachadh air deuchainn.
I do not understand why you would choose.	Chan eil mi a 'tuigsinn carson a roghnaicheadh ​​​​tu.
This will return the form you want.	Bheir seo am foirm a tha thu ag iarraidh.
Break me, break me, break me.	Bris mi, bris mi, bris mi.
My throat hurts.	Tha mo sgòrnan air a ghoirteachadh.
They mean everything they say.	Tha iad a’ ciallachadh a h-uile facal a chanas iad.
We can win.	Faodaidh sinn a bhuannachadh.
It was an amazing trip, because nobody went there in those days.	B’ e turas iongantach a bh’ ann, oir cha deach duine ann sna làithean sin.
So here's the connection.	Mar sin seo an ceangal.
I just lie down and be and sleep comes to me.	Tha mi dìreach a 'laighe sìos agus a bhith agus tha cadal a' tighinn thugam.
Tonight he is in charge.	A-nochd tha e an urra.
I do not want to save that picture to the computer.	Chan eil mi airson an dealbh sin a shàbhaladh sa choimpiutair.
Because this product has the future.	Leis gu bheil an àm ri teachd aig an toradh seo.
They were both compared to normal control.	Bha iad le chèile air an coimeas ri smachd àbhaisteach.
Without freedom of expression, freedom of religion cannot work.	Às aonais saorsa faireachdainn, chan urrainn dha saorsa creideimh obrachadh.
High overall value and excellent service.	Àrd-luach iomlan agus seirbheis sàr-mhath.
Although it may take years.	Ged a dh’ fhaodadh e bliadhnaichean a thoirt.
If possible, try exercising outdoors.	Ma ghabhas e dèanamh, feuch ri eacarsaich a-muigh.
And now two girls from the village have gone missing.	Agus a-nis tha dithis nighean bhon bhaile air a dhol a dhìth.
Some people are happy.	Tha cuid de dhaoine toilichte.
That was not unusual.	Cha robh sin neo-àbhaisteach.
He could not even speak.	Cha b’ urrainn dha eadhon bruidhinn.
I will now talk a little bit about each of these points in turn.	Bruidhnidh mi a-nis beagan mu gach aon de na puingean sin mu seach.
The right side of my face feels hot.	Tha taobh deas m 'aodann a' faireachdainn teth.
They both stood silent, waiting.	Sheas iad le chèile sàmhach, a' feitheamh.
They are the only parts for me.	Is iadsan na h-aon phàirtean dhòmhsa.
The first time they only walked a few feet.	A’ chiad turas cha do choisich iad ach beagan throighean.
Its common sense really matters.	Tha a chiall chumanta dha-rìribh.
I change somehow.	Bidh mi ag atharrachadh dòigh air choireigin.
Now they say things but they are not political.	A-nis tha iad ag ràdh rudan ach chan e rudan poilitigeach a th’ annta.
That's what you wanted and that's what you get.	Sin a bha thu ag iarraidh agus sin a gheibh thu.
He got up again.	Dh'èirich e a-rithist.
I stopped today to take a closer look.	Stad mi an-diugh gus sùil nas mionaidiche a thoirt.
It helps to keep your home warm inside through the winter.	Bidh e a’ cuideachadh le bhith a’ cumail teas a-staigh den dachaigh agad tron ​​gheamhradh.
So we are proud of that.	Mar sin tha sinn moiteil às sin.
We're just looking for a name.	Tha sinn dìreach a’ coimhead airson ainm.
He had been trying to keep things light.	Bha e air a bhith a’ feuchainn ri rudan a chumail aotrom.
I'm not going to talk to you about it.	Chan eil mi a’ dol a bhruidhinn riut mu dheidhinn.
I went on that one time, but it wasn't so hot.	Chaidh mi air adhart sin aon turas, ach cha robh e cho teth.
Several examples are given below.	Tha grunn eisimpleirean air an toirt seachad gu h-ìosal.
I was in my school too.	Bha anns an sgoil agamsa cuideachd.
He would miss nothing.	Cha bhiodh e ag ionndrainn dad.
It shows you what you need when you need it.	Bidh e a’ sealltainn dhut na tha a dhìth ort nuair a tha feum agad air.
Of course, you need the score too.	Gu dearbh, feumaidh tu an sgòr cuideachd.
The problem with food is huge.	Tha an duilgheadas le biadh mòr.
I have a big family.	Tha teaghlach mòr agam.
His students were still on the ground and could not get up.	Bha na h-oileanaich aige fhathast air an talamh agus cha b’ urrainn dhaibh èirigh.
The information would be on my screen.	Bhiodh am fiosrachadh air mo sgrion.
However, that was a cause for concern for another visit.	Ach, bha sin na adhbhar dragh airson turas eile.
It should not be too difficult to get them to talk about this.	Cha bu chòir dha a bhith ro dhoirbh toirt orra bruidhinn mu dheidhinn seo.
Just a step out of the sky.	Dìreach ceum a-mach às an adhar.
They would only talk about my hair.	Cha bhiodh iad a’ bruidhinn ach mu dheidhinn m’ fhalt.
It won't be long.	Cha bhi e fada nas fhaide.
You really do.	Tha thu dha-rìribh a’ dèanamh.
No, you are the only one who can clear the issue.	Chan e, is tusa an aon fhear as urrainn a’ chùis a ghlanadh.
But no - one believed that.	Ach cha robh duine a 'creidsinn sin.
There was no way out for me.	Cha robh slighe a-mach dhomh.
His body language has changed.	Tha cànan a chuirp air atharrachadh.
He took a deep breath.	Ghabh e anail domhainn.
That's what comes of it.	Sin a thig dheth.
You can choose one depending on your devices.	Faodaidh tu aon dhiubh a thaghadh an urra ris na h-innealan agad.
But like most things you have to give for what you get.	Ach mar a’ mhòr-chuid de rudan feumaidh tu a thoirt seachad airson na gheibh thu.
It was not just my making.	Cha b’ e dìreach mo dhèanamh a bh’ ann.
The approaches have never changed.	Cha do dh'atharraich na dòighean-obrach a-riamh.
In middle school, things are black and white.	Anns an sgoil mheadhanach, tha cùisean dubh is geal.
It was life, in which he no longer had a share.	B'i beatha a bh' ann, anns nach robh roinn aige ni's mò.
He knew that, if anyone did.	Bha fios aige air sin, ma rinn duine sam bith.
They pushed closer.	Phut iad nas fhaisge.
Children love them.	Tha gaol aig clann orra.
It never really happened.	Cha do thachair a-riamh buileach.
All life was in danger.	Bha am beatha gu lèir nan cunnart.
The evening was coming.	Bha am feasgar a’ tighinn.
Teams were present within minutes to assist.	Bha sgiobaidhean an làthair taobh a-staigh mionaidean airson an cuideachadh.
It can reduce the surgical error and injury during the operation.	Faodaidh e lùghdachadh a dhèanamh air a 'mhearachd agus an dochann obair-lannsa rè an obrachaidh.
Read the manuscript and gave feedback.	Leugh an làmh-sgrìobhainn agus thug thu fios air ais.
She wasn't sure what to do now.	Cha robh i cinnteach dè a dhèanadh i a-nis.
This would definitely speed up your computer.	Dhèanadh seo do choimpiutair nas luaithe gu dearbh.
He had a beautiful smile.	Bha gàire brèagha aige.
They never did anything.	Cha do rinn iad a-riamh dad.
Believe in the power of your dreams.	Creid ann an cumhachd do aislingean.
So he set off for real food.	Mar sin dh’ fhalbh e a lorg biadh fìor.
I miss the team and the team.	Tha mi ag ionndrainn an sgioba agus an sgioba.
He had to put it behind him.	B’ fheudar dha a chuir air a chùlaibh.
In this event, two things change.	Anns an tachartas seo, bidh dà rud ag atharrachadh.
You use your teeth on my shoulder.	Bidh thu a’ cleachdadh d’ fhiaclan air mo ghualainn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin an adhbhar a th’ aige.
However, the action is still over.	Ach, tha crìoch fhathast aig a’ ghnìomh air.
It’s about attention.	Tha e mu dheidhinn aire.
I'm talking about the kids.	Tha mi a’ bruidhinn mu dheidhinn na cloinne.
Twice in the mass.	Dà uair sa mhàs.
Are you ready?.	A bheil thu deiseil?.
Both of you, so you know what's best for everyone.	An dithis agaibh, mar sin tha fios agad dè as fheàrr airson a h-uile duine.
So there you have it.	Mar sin, sin agad.
I called her last month.	Chuir mi fios oirre, air a’ mhìos a chaidh.
Good stuff here.	Stuth math an seo.
My stomach hurts.	Tha mo stamag air a ghoirteachadh.
It is my favorite.	Is e am fear as fheàrr leam.
The culture takes a few days.	Bidh an cultar a 'toirt beagan làithean.
But nothing had changed.	Ach cha robh dad air atharrachadh.
No answer, of course.	Gun fhreagairt, gu dearbh.
The scale of the levels, the bigger your ball grows.	Sgèile nan ìrean, bidh am ball agad a’ fàs nas motha.
The situation is described as follows.	Tha an suidheachadh air a mhìneachadh mar a leanas.
Or anyone.	No duine sam bith.
They found nothing, of course.	Cha do lorg iad dad, gu dearbh.
None of this judgment was paid for.	Cha deach gin den bhreithneachadh seo a phàigheadh.
It was a constant concern for us.	Bha e na adhbhar dragh cunbhalach dhuinn.
Now there you see, you gave me one.	A nis an sin tha thu faicinn, thug thu dhomh aon.
Your free opinion is important.	Tha do bheachd an-asgaidh cudromach.
I like to lead the action.	Is toil leam an gnìomh a stiùireadh.
Their water is very deep.	Tha an t-uisge aca gu math domhainn.
Five minutes ago he had young blood.	Còig mionaidean air ais bha fuil òg aige.
Not only are the three years independent, every data point is independent.	Chan e a-mhàin gu bheil na trì bliadhna neo-eisimeileach, tha a h-uile puing dàta neo-eisimeileach.
We will go to the bottom of this.	Thèid sinn gu bonn seo.
You can add other names to your comments.	Faodaidh tu ainmean eile a chuir ris na beachdan agad.
Why a good question.	Carson a tha ceist mhath.
Writing, that is.	A 'sgrìobhadh, is e sin.
It's much worse if you drive.	Tha e tòrr nas miosa ma tha thu a’ draibheadh.
He felt responsible for them.	Bha e a’ faireachdainn cunntachail dhaibh.
I wish it snowed.	Tha mi a’ guidhe gum biodh sneachda ann.
However, we must do our part.	Ach, feumaidh sinn ar pàirt a dhèanamh.
The growth rate of the economy rose and rose.	Dh'èirich ìre fàis na h-eaconamaidh agus dh'èirich e.
I saw it with my own eyes.	Chunnaic mi e le mo shùilean fhèin.
It is dark, and a man is walking away from me.	Tha e dorcha, agus tha fear a 'coiseachd air falbh bhuam.
You know the rest.	Tha fios agad air an còrr.
We lived together for three years.	Bha sinn a’ fuireach còmhla airson trì bliadhna.
His army was now divided.	Bha a fheachd a nis air a roinn.
He would worry about every day until the baby was born.	Bhiodh e a’ cur dragh air a h-uile latha gus an do rugadh an leanabh.
Participants were selected in two ways.	Chaidh na com-pàirtichean a thaghadh ann an dà dhòigh.
I want to be twice as strong.	Tha mi airson a bhith dà uair cho làidir.
You have my word.	Tha m’ fhacal agad.
She is killed to try to get to him.	Tha i air marbhadh gus feuchainn ri faighinn thuige.
Additional measures were taken at room temperature.	Chaidh ceumannan a bharrachd a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
It did not matter if he had just seen her minutes or hours before.	Cha robh e gu diofar am biodh e dìreach air a faicinn mionaidean no uairean roimhe.
General head shape, features and so on.	Cumadh coitcheann a 'chinn, feartan agus mar sin air adhart.
All in all, this time.	A h-uile càil, an turas seo.
Something that has never happened before.	Rud nach do thachair a-riamh roimhe.
They explain, as soon as possible, what our situation is.	Bidh iad a’ mìneachadh, cho goirid ‘s a ghabhas, dè an suidheachadh a th’ againn.
But he couldn't think of a good enough story.	Ach cha b’ urrainn dha smaoineachadh air sgeulachd math gu leòr.
It's a scary start.	Is e gnothach uamhasach a th’ ann an toiseach.
Some lose their sense of taste.	Bidh cuid a 'call am mothachadh air blas.
One has nothing to do with the other.	Chan eil gnothach aig aon dhiubh ris an fhear eile.
I only had one creative meeting with him.	Cha robh agam ach aon choinneamh cruthachail còmhla ris.
Just there under your arm.	Dìreach an sin fo do ghàirdean.
It was an old hand, and tended to be reasonable.	Bha e na sheann làmh, agus buailteach a bhith reusanta.
Half an hour later the game broke up.	Half uair às deidh sin bhris an geama suas.
He could not ask.	Cha b’ urrainn dha faighneachd.
Just let the fear be.	Dìreach leig leis an eagal a bhith ann.
Now, he says, someone has to cover the costs.	A-nis, tha e ag ràdh, feumaidh cuideigin na cosgaisean a chòmhdach.
You can visit it a lot.	Faodaidh tu tadhal air gu mòr.
If you are not in, come back and try a little later.	Mura h-eil thu a-staigh, thig e air ais agus feuchaidh e beagan nas fhaide air adhart.
About the family.	Mu dheidhinn an teaghlaich.
You are not even really human.	Chan eil thu eadhon dha-rìribh daonna.
I kind of have a normal family.	Tha seòrsa de theaghlach àbhaisteach agam.
Especially compared to what children have today.	Gu sònraichte an taca ris na tha aig clann an latha an-diugh.
She can stand everything but she can give no answer.	Is urrainn dhi a h-uile dad a sheasamh ach chan urrainn dhi freagairt sam bith a thoirt seachad.
We considered these boundaries as independent of each other.	Bheachdaich sinn air na crìochan sin mar neo-eisimeileach bho chèile.
It was just about family, for the most part.	Bha e dìreach mu dheidhinn teaghlach, gu ìre mhòr.
There are tears in my eyes.	Tha deòir na sùilean.
But everything was still there.	Ach bha a h-uile càil fhathast.
She had a plan, you see, a beautiful plan.	Bha plana aice, chì thu, plana brèagha.
And I wonder why.	Agus tha e a’ cur iongnadh orm carson.
I feel really bad.	Tha mi a’ faireachdainn gu math dona.
He had the full attention of his audience.	Bha làn aire an luchd-èisteachd aige.
It's hard to tell now.	Tha e doirbh innse a-nis.
She surprised him, though.	Chuir i iongnadh air, ge-tà.
I did not understand the question.	Cha do thuig mi a' cheist.
I did not know him at the time.	Cha robh mi eòlach air aig an àm.
Improve patient culture culture through more effective team communication.	Leasachadh ann an cultar sàbhailteachd euslaintich tro chonaltradh sgioba nas èifeachdaiche.
You have to keep it anyway.	Feumaidh tu a chumail co-dhiù.
I know you are.	Tha fios agam gu bheil thu.
There are many different email messages.	Tha mòran teachdaichean puist-d eadar-dhealaichte ann.
He may be spending his life.	Is dòcha gum bi e a’ caitheamh a chuid.
And for a while, she was.	Agus airson greis, bha i.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè na dòighean airson na beachdan sin.
Yes, this needs to change.	Tha, feumaidh seo atharrachadh.
In particular, much attention was paid to initial teacher training.	Gu sònraichte chaidh mòran aire a thoirt do thrèanadh tòiseachaidh thidsearan.
Soon, there was silence.	Goirid, bha sàmhchair ann.
But that is not exactly what he intended.	Ach cha b’ e sin buileach mar a bha e an dùil.
He, too, suffered a great loss.	Dh'fhuiling e, cuideachd, call mòr.
But they shot my horse.	Ach loisg iad air an each agam.
Safety lines ran from the post office to the camp.	Bha loidhnichean sàbhailteachd air an ruith bho oifis a' phuist chun a' champa.
Her hands were covered in blood.	Bha a làmhan còmhdaichte le fuil.
Even the non-existent, because the world is moving.	Eadhon na rudan nach eil ann, oir tha an saoghal a’ gluasad.
I have come to take you home.	Tha mi air tighinn airson do thoirt dhachaigh.
I'm still thinking about you.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh ort.
Religion certainly had a place.	Gu cinnteach bha àite aig creideamh.
Don't go there.	Na falbh ann.
He was waiting for her.	Bha e a’ feitheamh rithe.
We did not have time to set it in order.	Cha robh ùine againn ri chaitheamh airson a chuir air dòigh.
Two men were waiting for him.	Bha dithis fhireannach a’ feitheamh ris.
Then add it again.	An uairsin cuir a-rithist e.
I have to study those books.	Feumaidh mi na leabhraichean sin a sgrùdadh.
The real people who are your friends.	Na daoine fìor a tha nan caraidean dhut.
The camp was under attack.	Bha an campa fo ionnsaigh.
The development is expected to be completed within seven years.	Tha dùil gum bi an leasachadh deiseil taobh a-staigh seachd bliadhna.
Tell me what you want.	Innis dhomh dè tha thu ag iarraidh.
This makes perfect sense about their economic situation.	Tha seo a’ dèanamh ciall iomlan leis an t-suidheachadh eaconamach aca.
Yes, folks.	Seadh, a dhaoine.
That took planning.	Ghabh sin ri planadh.
Tall girl for her age.	Nighean àrd airson a h-aois.
I do not know how.	Chan eil fios agam ciamar.
She has a mobile phone full of human numbers.	Tha fòn-làimhe aice làn de dh'àireamhan dhaoine.
He changed his mind.	Dh’atharraich e a cheist.
When you got there, everything was similar in the pictures.	Nuair a ràinig thu ann, bha a h-uile dad coltach anns na dealbhan.
My wife is amazing.	Tha mo bhean iongantach.
The more she said it, the more sensible it became.	Mar as motha a thuirt i e, is ann as motha a bha e ciallach.
Without looking to see the effect of his words, he left them.	Gun amharc a dh'fhaicinn buaidh a bhriathran, dh' fhàg e iad.
You can't get away with this.	Chan urrainn dhut faighinn air falbh le seo.
The sight lifted their spirits.	Thog an sealladh iad a chridhe.
I thought it was time.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e an t-àm a bh’ agam.
We will be there.	Bidh sinn ann.
No need to place a device near anyone.	Chan eil feum air inneal a chuir faisg air duine sam bith.
I have a lot of evidence.	Tha tòrr fianais agam.
I have tried to follow a code.	Tha mi air feuchainn ri còd a leantainn.
But she had not come.	Ach cha robh i air tighinn.
I took a breath.	Ghlac m’ anail.
You need to play fast to get high score to pass levels.	Feumaidh tu cluich gu sgiobalta gus sgòr àrd fhaighinn airson ìrean a dhol seachad.
It was won at great cost, however.	Bha e air a bhuannachadh aig cosgais mhòr, ge-tà.
She hated her life.	Bha gràin aice air a beatha.
The film became too long and heavy.	Dh'fhàs am film ro fhada agus trom.
The score was used to measure the frequency of actions.	Chaidh an sgòr a chleachdadh gus tricead nan gnìomhan a thomhas.
It was up to me to keep the peace, he said.	Bha e an urra riumsa airson an t-sìth a chumail, thuirt e.
Not with these people.	Chan ann leis na daoine seo.
Their education is like that.	Tha am foghlam aca mar sin.
Finally, thank you to me.	Mu dheireadh, bheir thu taing dhomh.
He was selected for the project.	Chaidh a thaghadh airson a’ phròiseict.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
I will handle this.	làimhsichidh mi seo.
A woman was driving down the same road.	Bha boireannach a’ draibheadh ​​sìos an aon rathad.
I got a cold.	Fhuair mi cnatan.
You learn to see it that way.	Bidh thu ag ionnsachadh ga fhaicinn mar sin.
No, all you have to do is start with a lost day.	Chan e, chan fheum thu ach tòiseachadh le latha air chall.
You think that if you hit them hard enough, you can break them.	Tha thu a’ smaoineachadh ma bhuaileas tu iad cruaidh gu leòr, gun urrainn dhut am briseadh.
It's almost time to fight.	Tha e cha mhòr àm sabaid.
They can say anything.	Faodaidh iad rud sam bith a ràdh.
Her brown eyes were warm, but she gave no other information.	Bha a sùilean donn blàth, ach cha tug i seachad fiosrachadh sam bith eile.
Come on, forget it.	Thig air adhart, dìochuimhnich e.
There are things you don't know.	Tha rudan ann air nach eil fios agad.
Sorry, that is true.	Duilich ach tha e fìor.
That in itself is interesting.	Tha sin ann fhèin inntinneach.
Think for once.	Smaoinich airson aon turas.
Sit down, however.	Suidh sìos, àc.
There are only ten seconds left.	Chan eil ach deich diogan air fhàgail.
I believe we will see.	Tha mi creidsinn gum faic sinn.
Church.	Eaglais.
See this girl for me.	Faic seo nighean dhomh.
You try it but it's locked.	Feuchaidh tu e ach tha e glaiste.
In one minute three things happened.	Ann an aon mhionaid thachair trì rudan.
Set ten years in the future, he thought.	Suidhich deich bliadhna san àm ri teachd, smaoinich e.
I think they're a good thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud math a th’ annta.
They were divided into two groups.	Bha iad air an roinn ann an dà bhuidheann.
We couldn't get through company security, so we met outside.	Cha b’ urrainn dhuinn faighinn tro thèarainteachd companaidh, agus mar sin choinnich sinn a-muigh.
My little girl.	Mo nighean bheag.
I can see one reason here as to why that might be.	Chì mi aon adhbhar an seo carson a dh’ fhaodadh sin a bhith.
This can lead to the person talking in their sleep.	Faodaidh seo leantainn gu bheil an neach a 'bruidhinn na chadal.
Co less.	Co as lugha.
Just a bed.	Dìreach leabaidh.
I have something very important to talk to you about.	Tha rudeigin glè chudromach agam airson bruidhinn riut.
Your little play does not serve the world.	Chan eil do chluich beag a’ toirt seirbheis don t-saoghal.
You get nothing for free.	Chan fhaigh thu dad an-asgaidh.
He was forever cut off from the victims.	Bha e air a ghearradh gu bràth o dhaoine a dh'fhuiling.
All sides of the question.	Gach taobh den cheist.
I've put it on the market.	Tha mi air a chuir air a’ mhargaidh.
Must be.	Feumaidh gu bheil.
I would like to say one thing, though.	Bu mhath leam aon rud a ràdh, ge-tà.
I remember all about it.	Tha cuimhne agam air a h-uile càil mu dheidhinn.
I have to stop.	Feumaidh mi stad.
If you are well paid now, it is possible to make a pay cut.	Ma tha thu air do phàigheadh ​​​​gu math a-nis, tha e comasach gearradh pàighidh a ghearradh.
This is not the end of the story.	Chan e seo deireadh na sgeòil.
That's their style.	Sin an stoidhle aca.
That will be sad for others to see.	Bidh sin brònach do dhaoine eile fhaicinn.
Further work on this should be measured directly.	Bu chòir tuilleadh obrach seo a thomhas gu dìreach.
There are no words.	Chan eil faclan ann.
It's better than them holding on.	Tha e nas fheàrr na iad a 'cumail grèim air.
I have a question about stuff.	Tha ceist agam mu dheidhinn stuth.
She used content analysis to identify these benefits.	Chleachd i mion-sgrùdadh susbaint gus na buannachdan sin a chomharrachadh.
Maybe it's because he's never seen her cry before.	'S dòcha gur ann air sgàth' s nach fhaca e a-riamh i a 'caoineadh roimhe.
Then let it be pushed out.	An uairsin leig leis a bhith air a phutadh a-mach.
But when I watch it play, I get a little crazy.	Ach nuair a choimheadas mi e a’ cluich tha mi car cianail.
Don't stop him from doing it.	Na cuir stad air bho bhith ga dhèanamh.
He could use another knife.	Dh’ fhaodadh e sgian eile a chleachdadh.
It is not clear whether this influenced data analysis.	Chan eil e soilleir an tug seo buaidh air mion-sgrùdadh dàta.
Sometimes friends do this for fun and this is great.	Aig amannan, bidh caraidean a’ dèanamh seo ann an spòrs agus tha seo math.
For me it really works.	Dhòmhsa tha e ag obair dha-rìribh.
For some, the question was ‘being in or being out’.	Dha cuid, b’ i ‘a bhith a-staigh no a bhith a-muigh’ a’ cheist.
That's what leaders do.	Sin a bhios stiùirichean a’ dèanamh.
Side effects were minimal.	Bha frith-bhuaidhean glè bheag.
Maybe I wrote as much as he did.	Is dòcha gun do sgrìobh mi na h-uimhir ’s a rinn e.
It feels like summer is farther away than it has ever been.	Tha e a’ faireachdainn gu bheil an samhradh nas fhaide air falbh na bha e a-riamh.
They are often both involved in decisions that are important to them.	Gu tric bidh iad le chèile an sàs ann an co-dhùnaidhean a tha cudromach dhaibh.
We recommend only the best ones !.	Tha sinn a’ moladh dìreach an fheadhainn as fheàrr !.
I am the father of my son.	Is mise athair mo mhic.
No need to go.	Chan eil feum air a dhol ann.
In fact, it is stable.	Gu dearbh, tha e seasmhach.
No one, me included.	Chan eil duine, mise nam measg.
Slow to focus.	Mall gu fòcas.
That is fair.	Tha sin cothromach.
She had a long day and night and that showed.	Bha latha is oidhche fada aice agus sheall sin.
This is a big mistake.	Is e mearachd mòr a tha seo.
They are not just wrong.	Chan eil iad dìreach ceàrr.
The dog did this so well.	Rinn an cù seo cho math.
I just keep them to myself.	Bidh mi dìreach gan cumail rium fhìn.
She should not listen to another word.	Cha bu chòir dhi èisteachd ri facal eile.
We look forward to continuing to bring people together.	Tha sinn a’ coimhead ri cumail oirnn a’ toirt dhaoine còmhla.
These results agree with our conclusions.	Tha na toraidhean sin ag aontachadh leis na co-dhùnaidhean againn.
Most children are independent adults.	Bidh a’ mhòr-chuid de chloinn nan inbhich neo-eisimeileach.
She is not welcome here.	Chan eil fàilte oirre an seo.
He will be back.	Bidh e air ais.
You do not want it to be a mental thing.	Chan eil thu airson gum bi e na rud inntinn.
The second approach takes into account this fact.	Tha an dàrna dòigh-obrach a 'toirt aire don fhìrinn seo.
That is what this country needs.	Sin a tha a dhìth air an dùthaich seo.
Probably less comfort.	Nas lugha de chomhfhurtachd is dòcha.
What he said is just not true.	Chan eil na thuirt e dìreach fìor.
I like it when authors can do this.	Is toil leam nuair as urrainn dha ùghdaran seo a dhèanamh.
They are strong and dead flat and stay that way.	Tha iad làidir agus marbh còmhnard agus fuirich mar sin.
Very soft to the touch.	Gu math bog don suathadh.
This is not how social relationships work.	Chan ann mar seo a tha dàimhean sòisealta ag obair.
She asked her student if he wanted to go for lunch.	Dh'fhaighnich i dhan oileanach aice an robh e airson a dhol airson lòn.
There was nothing wrong.	Cha robh dad ceàrr.
I tried to do things.	Dh'fheuch mi ri rudan a dhèanamh.
It felt like a big hotel room.	Bha e a’ faireachdainn mar sheòmar taigh-òsta mòr.
Learn as much as you can about what you can.	Ionnsaich nas urrainn dhut mu dheidhinn nas urrainn dhut.
Can anyone explain in detail.	An urrainn do dhuine sam bith mìneachadh gu mionaideach.
Do not claim to have been sent.	Na bi ag agairt gun deach do chuir.
Best ever.	As fheàrr a-riamh.
The second was finance.	Bha an dàrna fear ionmhais.
That used to be right for me.	B’ àbhaist dha sin a bhith a’ freagairt orm uair.
Her will is strong.	Tha a toil làidir.
Don't believe them.	Na creid iad.
They wanted to shoot back.	Bha iad airson losgadh air ais.
But you did not leave a message.	Ach cha do dh’ fhàg thu teachdaireachd.
The final battle begins.	Tha am blàr mu dheireadh a 'tòiseachadh.
But you did not choose to walk away.	Ach cha do roghnaich thu coiseachd air falbh.
Sometimes we see a character grow.	Aig amannan chì sinn caractar a’ fàs.
There is room to do more with these characters.	Tha àite ann airson barrachd a dhèanamh leis na caractaran seo.
But you should eat these eggs immediately.	Ach bu chòir dhut na h-uighean sin ithe sa bhad.
We can find it.	Faodaidh sinn a lorg.
Suddenly, money was going to return me.	Gu h-obann, bha airgead a 'dol air mo thilleadh.
But we did not know that at the time.	Ach cha robh fios againn air sin aig an àm.
We are the same, but apart.	Tha sinn mar an ceudna, ach bho chèile.
They had not failed.	Cha robh iad air fàiligeadh.
They walk among us.	Bidh iad a 'coiseachd nar measg.
At first, it was not true.	An toiseach, cha robh e fìor.
But something is changing.	Ach tha rudeigin ag atharrachadh.
Not necessary.	Chan eil e riatanach.
O how do we about the directions.	O mar a nì sinn mu na stiùiridhean.
He definitely has the money.	Gu cinnteach tha an t-airgead aige.
But that is only sometimes.	Ach chan eil sin ach uaireannan.
I wouldn't go home.	Cha rachainn dhachaigh.
There is no time, no beginning, no end.	Chan eil ùine, gun toiseach, gun chrìoch.
No trading required.	Chan eil feum air malairt.
I'm not saying it's bad.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil e dona.
And this is how it is in the school of love.	Agus seo mar a tha e ann an sgoil a’ ghràidh.
And keep it to yourself.	Agus ga chumail leat fhèin.
An agreement is not an identity.	Chan e dearbh-aithne a th’ ann an aonta.
He said, 'It's my leg, mum.	Thuirt e, 'Is e mo chas a th' ann, mama.
Or the second.	No an dàrna.
I looked down at his broken glass and then back at his face.	Choimhead mi sìos air a ghloine bhriste agus an uairsin air ais gu aodann.
I looked back to look at my kids.	Thug mi sùil air ais gus sùil a thoirt air mo chlann.
She stood for a moment, trying to think where she had not studied.	Sheas i airson mionaid, a 'feuchainn ri smaoineachadh far nach robh i air sgrùdadh.
As if it were mine.	Mar gum b' ann leamsa a tha e.
We see them every day.	Chì sinn iad a h-uile latha.
So, bottom line is that I'm not really looking forward to it.	Mar sin chan eil mi a’ beachdachadh air an aonad seo a dhearbhadh.
Great for school and play.	Fìor mhath airson sgoil agus cluich.
Do not travel directly above another party.	Na bi a 'siubhal dìreach os cionn pàrtaidh eile.
I, yes, it could take that long.	Mise, tha, dh’ fhaodadh e sin a thoirt cho fada.
No free dinner.	Gun dinneir saor an asgaidh.
Things could have been worse.	Dh’ fhaodadh cùisean a bhith na bu mhiosa.
I agree with the points you made here.	Tha mi ag aontachadh leis na puingean a rinn thu an seo.
But now the story is out to the world.	Ach a-nis tha an sgeulachd a-mach don t-saoghal.
But there are still a few people about it.	Ach tha beagan dhaoine mu dheidhinn fhathast.
This was their second mistake.	B’ e seo an dàrna mearachd aca.
Two must be a police case.	Feumaidh dithis a bhith nan cùis poileis.
Someone did this.	Rinn duine so.
She arrived at her first class, a little late and crying.	Ràinig i a’ chiad chlas aice, beagan fadalach agus a’ caoineadh.
I do not walk away from you.	Chan eil mi a 'coiseachd air falbh bhuat.
But he gets nothing.	Ach chan eil e a 'faighinn rud sam bith.
I respect that part of our culture.	Tha spèis agam don phàirt sin de ar cultar.
Whether or not anyone does it doesn't make sense.	Co-dhiù a tha duine ga dhèanamh mar sin chan eil e ciallach.
And not just an idea.	Agus chan e dìreach beachd.
The fight finally ends, but the country is divided.	Thig an t-sabaid gu crìch mu dheireadh, ach tha an dùthaich roinnte.
To judge.	Gus breitheanas a dhèanamh.
I've been trying for three days to run to the ground.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn airson trì latha ri ruith gu talamh.
Make sure you choose the right marketing company.	Dèan cinnteach gun tagh thu a’ phrìomh chompanaidh margaidheachd ceart.
It's too good for me.	Tha e ro mhath dhomh.
Whatever you want to call it.	Ge bith dè a tha thu airson a ghairm.
I wish you could ask for his address.	Bu mhiann leam gun iarradh tu an seòladh aige.
He had seen human weapons nearby.	Bha e air armachd daonna fhaicinn faisg air làimh.
He is a consumer.	Tha e na neach-cleachdaidh.
We've both been working on it to make it work.	Tha an dithis againn air a bhith ag obair air gus toirt air obrachadh.
I don't see the point.	Chan eil mi a’ faicinn feum idir.
Especially on fresh water, or on water they were unsure of.	Gu sònraichte air uisge ùr, no air uisge air nach robh iad cinnteach.
Everyone thought it was best to stick to what works.	Bha a h-uile duine den bheachd gu robh e na b’ fheàrr cumail ris na tha ag obair.
Immediately you ask another question.	Sa bhad tha thu ag iarraidh ceist eile.
The study, however, was more complex.	Bha an sgrùdadh, ge-tà, nas iom-fhillte.
Not much else to say.	Chan eil mòran eile ri ràdh.
Maybe that's cool.	Is dòcha gu bheil sin fionnar.
You may want to check it out.	Is dòcha gum bi thu airson sùil a thoirt air.
The earth created me.	Chruthaich an talamh mi.
Like many in the world.	Mar a bha mòran air an t-saoghal.
He can cook one thing better than anyone else in the world.	Is urrainn dha aon rud a chòcaireachd nas fheàrr na duine sam bith eile san t-saoghal.
A new file will be created and you can type the required insert.	Thèid faidhle ùr a chruthachadh agus faodaidh tu an cuir a-steach a tha a dhìth a thaipeadh.
We need to approach this carefully.	Feumaidh sinn a dhol a-steach don seo gu faiceallach.
I do not know which is better.	Chan eil fios agam dè as fheàrr.
That is the difference.	B’ e sin an diofar.
Too much to count.	Cus ri cunntadh.
Probably a little less.	Is dòcha beagan nas lugha.
Parents received routine care control.	Fhuair pàrantan smachd cùram àbhaisteach.
The wind died down.	Chaochail a' ghaoth dheth.
She looked from side to side.	Sheall i bho thaobh gu taobh.
Which surprised me.	A chuir iongnadh orm.
I just spent some time thinking about the question.	Dìreach chuir mi a-steach beagan ùine a ’smaoineachadh air a’ cheist.
Examine these books, and your sales will improve.	Dèan sgrùdadh air na leabhraichean sin, agus thig piseach air na reic agad.
He went sad, but he went away.	Dh' fhalbh e brònach, ach dh' fhalbh e.
Maybe this is the time of year.	Is dòcha gur e seo an t-àm den bhliadhna.
One open and one closed.	Aon fosgailte agus aon dùinte.
Each engine had its own engine room.	Bha seòmar einnsean fa leth aig gach einnsean.
She's not asking about it.	Chan eil i a' faighneachd mu dheidhinn.
The days before she was taken away were bad.	Bha na làithean mus deach a toirt air falbh dona.
It's a good book, if you ask me.	’S e leabhar ceart gu leòr a th’ ann, ma dh’fhaighnicheas tu dhomh.
She left and he stayed.	Dh’fhalbh i agus dh’fhan esan.
I have two questions about that.	Tha dà cheist agam mu dheidhinn sin.
There is value in this issue for a variety of reasons.	Tha luach sa chùis seo sa chùis seo airson diofar adhbharan.
Maybe no one else knows.	Is dòcha nach eil fios aig duine sam bith eile.
If you had emergencies, you said nothing.	Ma bha rudan èiginneach agad, cha tuirt thu dad.
However, we do not agree with this definition.	Chan eil sinn ag aontachadh, ge-tà, leis a’ mhìneachadh seo.
I would be killed and then they would be seen.	Bhithinn air a mharbhadh agus an uairsin bhiodh iad air fhaicinn.
At least for a few hours.	Co-dhiù airson beagan uairean a thìde.
That does not mean that they are not kind.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach eil iad coibhneil.
We become accustomed to being in pain.	Bidh sinn a’ fàs cleachdte ri bhith ann am pian.
We move from one to another and back again.	Bidh sinn a 'gluasad bho aon gu fear eile agus air ais a-rithist.
I remember running over that while looking up something for a client.	Tha cuimhne agam a bhith a’ ruith thairis air an sin fhad ‘s a bha mi a’ coimhead suas rudeigin airson neach-dèiligidh.
Be aware of this, you are not welcome in this category.	Biodh fios agad air seo, chan eil fàilte ort san roinn seo.
And that's exactly what we see here.	Agus is e sin dìreach a chì sinn an seo.
But we see a slightly different design.	Ach chì sinn dealbhadh beagan eadar-dhealaichte.
And maybe that was just as good.	Agus is dòcha gu robh sin a cheart cho math.
I love you better than if you were my husband.	Tha gaol agam ort nas fheàrr na nam biodh tu nad dhuine agam.
Read for yourself what they have to say.	Leugh dhut fhèin na tha aca ri ràdh.
He likes to love it.	Is toigh leis a bhith ga ghràdh.
The place after work.	An àite an dèidh obair.
It was associated with the human neck.	Bha e co-cheangailte ri amhach an duine.
They are very different animals.	Tha iad nam beathach gu math eadar-dhealaichte.
Young is not wrong.	Chan eil Young ceàrr.
It won't let me work.	Cha leig e leam a bhith ag obair.
It's okay to have white children who look up to you.	Tha e ceart gu leòr clann gheal a bhith agad a choimheadas suas riut.
It is something that a person can do or not do.	Is e rud a th’ ann a dh’ fhaodas duine a dhèanamh no nach urrainn a dhèanamh.
She knew what she was interested in too.	Bha fios aice dè bha ùidh aice ann cuideachd.
I think of this very hard.	Tha mi a’ smaoineachadh air seo gu math cruaidh.
Despite this, his mother fixed it.	A dh'aindeoin seo, shuidhich a mhàthair e.
I called him and spoke to him.	Ghairm mi air agus bhruidhinn mi ris.
The writing was done basically.	Chaidh an sgrìobhadh a dhèanamh gu bunaiteach.
One of them was worried even that he was becoming too successful.	Bha dragh air fear dhiubh fiù 's gun robh e a' fàs ro shoirbheachail.
She will have that vision for a while.	Bidh an t-sealladh sin aice airson greis.
I even spoke to her several times.	Bhruidhinn mi rithe grunn thursan eadhon.
Memories like work in the past and memories like work in the future.	Cuimhneachain mar obair an ama a dh’fhalbh agus cuimhneachain mar obair san àm ri teachd.
And that's very important, that's very important.	Agus tha sin fìor chudromach, tha sin glè chudromach.
That blog post can be found here.	Gheibhear am post blog sin an seo.
No one else wants to touch it.	Chan eil duine eile airson suathadh ris.
That’s the spirit.	Sin an spiorad.
And then it will be silent.	Agus an uairsin bidh e sàmhach.
Apparently, enough has been said.	A rèir choltais, chaidh gu leòr a ràdh.
It's very mediocre.	Tha e gu math meadhanach.
Computer systems and related technology affect many aspects of society.	Bidh siostaman coimpiutair agus teicneòlas co-cheangailte a’ toirt buaidh air mòran thaobhan den chomann-shòisealta.
I don't think there's anything more we can do than that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil dad a bharrachd as urrainn dhuinn a dhèanamh na sin.
Of course, they can be ready.	Gu dearbh, faodaidh iad a bhith deiseil.
Part of my body.	Cuid de mo chorp.
And if you haven't heard it, you like it too.	Agus mura h-eil thu air a chluinntinn, bu toil leat e cuideachd.
Stay in your room.	Fuirich anns an t-seòmar agad.
It is not known if this is true.	Chan eil fios a bheil seo fìor.
That's the truth, she seemed happy, she was happy.	B’ e sin an fhìrinn, bha coltas gu robh i toilichte, bha i toilichte.
Once upon a time, it's never seen enough.	Uair, tha e coltach nach eil gu leòr ann a-riamh.
Your mother's daughter.	Nighean do mhàthar.
It can be weak but so do the rest of us.	Faodaidh e a bhith lag ach tha an còrr againn cuideachd.
I said let me know if you start writing something new.	Thuirt mi cuir fios thugam ma thòisicheas tu a’ sgrìobhadh rudeigin ùr.
Some of them were looking through books about plants.	Bha cuid dhiubh a’ coimhead tro leabhraichean mu lusan.
Seeing that they were making a difference.	A’ faicinn gun robh iad a’ dèanamh diofar.
You sleep with me and you start getting me.	Bidh thu còmhla rium air an cadal agus tha thu a 'tòiseachadh a' faighinn orm.
But be prepared for very soft wood.	Ach bi deiseil airson fiodh gu math bog.
It's worse than you think.	Tha e nas miosa na bha duine a’ smaoineachadh.
I see no reason why you shouldn't do something that way.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith carson nach bu chòir dhut rudeigin a dhèanamh san dòigh sin.
It was not expected to work.	Cha robh dùil gum biodh e ag obair.
I'm going clean.	Tha mi a’ dol glan.
We need to help them.	Feumaidh sinn an cuideachadh.
I'm sure it will work out very well.	Tha mi cinnteach gun obraich e a-mach glè mhath.
Maybe there were things she found out about.	Is dòcha gu robh rudan ann a fhuair i a-mach mu dheidhinn.
Obviously, there were a lot of new security issues for the world.	Gu follaiseach, bha tòrr chùisean tèarainteachd ùr don t-saoghal.
She had tears in her eyes and it broke his heart.	Bha deòir aice na sùilean agus bhris e a chridhe.
There was a change, however.	Bha atharrachadh ann, ge-tà.
A more professional and natural look.	Sealladh nas proifeiseanta agus nas nàdarra.
I can't have this in my house.	Chan urrainn dhomh seo a bhith agam san taigh agam.
But that does not matter.	Ach chan eil sin gu diofar.
They are not.	Chan eil iad idir.
It ran better than we did.	Ruith e nas fheàrr na nì sinn.
Well, that's how they are.	Uill, sin mar a tha iad.
It is too slow to produce.	Tha e ro shlaodach airson cinneasachadh.
I would describe it.	Bheirinn cunntas air.
We are human and we were here together.	Tha sinn nar daoine agus bha sinn ann an seo còmhla.
I hate the way people judge.	Tha gràin agam air an dòigh sa bheil daoine a’ breithneachadh.
Just let me take this down first.	Dìreach leig leam seo a thoirt sìos mi an toiseach.
So that will play the video without the sound.	Mar sin cluichidh sin a’ bhidio gun fhuaim.
Everyone here knows him and everyone in college football knows him.	Tha fios aig a h-uile duine an seo air agus tha fios aig a h-uile duine ann am ball-coise na colaiste air.
This is not her only trade.	Chan e seo an aon mhalairt aice.
This kept us working for as long as possible.	Chùm seo sinn ag obair cho fada 'sa ghabhas.
One day he left and did not return.	Aon latha dh'fhalbh e agus cha do thill e.
In fact, everything the general said was correct.	Gu dearbh bha a h-uile dad a thuirt an coitcheann ceart.
They should be back in a few minutes.	Bu chòir dhaibh a bhith air ais ann am beagan mhionaidean.
At the end.	Aig deireadh.
It's pretty normal.	Tha e gu math àbhaisteach.
There was never a green room.	Cha robh seòmar uaine ann a-riamh.
Not the one who's leaving.	Chan e am fear a tha a’ falbh.
You could say that no one wanted to be there.	Dh’ fhaodadh tu innse nach robh duine airson a bhith ann.
The teeth were then prepared.	Bha na fiaclan air an ullachadh an uair sin.
When it came time to pay the bill, there was no bill.	Nuair a thàinig an t-àm airson am bile a phàigheadh, cha robh bile ann.
But we have become accustomed to being known by our mother's name.	Ach tha sinn air fàs cleachdte ri bhith aithnichte le ainm ar màthar.
Whatever you like.	Ge bith dè as toil leat.
Thank you to everyone who has read our work over the years.	Tapadh leibh dhan a h-uile duine a leugh ar n-obair thar nam bliadhnaichean.
It was usually okay until you got really upset.	Mar as trice bha e ceart gu leòr gus an d’ fhuair thu fìor dhragh.
He has decided his own limit.	Tha e air a chrìoch fhèin a cho-dhùnadh.
Hole as a guide.	Toll mar stiùireadh.
She knows that the place itself is a source of energy.	Tha fios aice gu bheil an t-àite fhèin na stòr cumhachd.
That was the right time to tell them.	B’ e sin an àm cheart airson innse dhaibh.
Unfortunately, such costs have to be borne by customers.	Gu mì-fhortanach, feumar cosgaisean leithid seo a thoirt do luchd-ceannach.
Bad guys are good.	Tha droch ghillean math.
To find out what they once were.	Gus faighinn a-mach dè a bh’ aca uaireigin.
Both cases are examples of positive random variables.	Tha an dà chùis nan eisimpleirean de chaochladairean air thuaiream dearbhach.
This is the general experience.	Is e seo an eòlas coitcheann.
He turned and joined the men who were going into the trees.	Thionndaidh e agus cheangail e ris na fir a bha a 'dol a-steach do na craobhan.
Then we didn't talk about it again for a while.	An uairsin cha do bhruidhinn sinn mu dheidhinn a-rithist airson greis.
I cover my ears, but it's not good.	Bidh mi a 'còmhdach mo chluasan, ach chan eil e math.
Again good food and good conversation.	A-rithist biadh math agus deagh chòmhradh.
I couldn't help feeling sorry for him.	Cha b’ urrainn dhomh cuideachadh le bhith a’ faireachdainn air a shon.
About the ship.	Mu dheidhinn an t-soitheach.
They know her well.	Tha eòlas math aca oirre.
Don't be sad, dear.	Na bi brònach, a ghràidh.
I grabbed for his other hand.	Rug mi airson a làmh eile.
I was very friendly with them.	Bha mi glè chàirdeil leotha.
So that was not.	Gus nach robh.
They fight.	Bidh iad a’ sabaid.
At home, for example.	Aig an taigh, mar eisimpleir.
That in itself showed that she did not make good sense.	Sheall sin ann fhèin nach robh ciall math aice.
You have shown me great love.	Tha thu air gràdh mòr a nochdadh dhomh.
The man was working.	Bha an duine ag obair.
We have to take the risk.	Feumaidh sinn gabhail ris a’ chunnart.
She loved every part of it.	Bha gaol aice air a h-uile pàirt dheth.
Tell them to be ready to leave in an hour.	Innis dhaibh a bhith deiseil airson falbh ann an uair a thìde.
She is here and interested in the work.	Tha i an seo agus ùidh aice san obair.
Some exclusion participants met two or more of these conditions.	Choinnich cuid de chom-pàirtichean às-dùnadh dà no barrachd de na cumhaichean sin.
I will take a look at the book.	Bheir mi sùil air an leabhar.
Hard truth.	Fìrinn chruaidh.
My heart is broken.	Tha mo chridhe briste.
I opened his door.	Dh’fhosgail mi an doras aige.
Shortly after he found out.	Goirid às deidh dha faighinn a-mach.
But he did not believe it, not really.	Ach cha robh e air a creidsinn, chan ann dha-rìribh.
It was just as dark inside and out.	Bha e a cheart cho dorcha a-staigh agus a-muigh.
I know you can't talk about it.	Tha fios agam nach urrainn dhut bruidhinn mu dheidhinn.
But this order today, this was a sign of trust.	Ach an òrdugh seo an-diugh, bha seo na chomharra air earbsa.
He may have wanted to use the phone and do it himself.	Dh’ fhaodadh gun do dh’ iarr e am fòn a chleachdadh agus a dhèanamh e fhèin.
And yet of course it's weird too.	Agus fhathast gu dearbh tha e neònach cuideachd.
The rules are very specific.	Tha na riaghailtean gu math sònraichte.
I'm just not there yet.	Chan eil mi dìreach ann fhathast.
I was not connected to anything.	Cha robh mi ceangailte ri rud sam bith.
Most cases require surgical treatment.	Feumaidh a’ mhòr-chuid de chùisean làimhseachadh lannsaireachd.
This record is still there.	Tha an clàr seo fhathast.
I miss you when we are not together.	Tha mi gad ionndrainn nuair nach eil sinn còmhla.
Four independent experiments were performed.	Chaidh ceithir deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh.
He took everything he did not have to let his feelings manifest.	Thug e a h-uile càil nach robh aige gus leigeil leis na faireachdainnean aige a nochdadh.
I do not harm your daughter.	Chan eil mi a’ dèanamh cron air do nighean.
Why not let me sleep for a while.	Carson nach leig thu leam cadal beagan ùine.
I keep writing.	Bidh mi a’ cumail a’ sgrìobhadh.
Here is that message.	Seo an teachdaireachd sin.
People will pay anything for it.	Pàighidh daoine rud sam bith air a shon.
He lets her go.	Tha e ga leigeil air falbh.
This does look cool.	Tha seo a’ coimhead gu math fionnar.
The country does not use much natural gas.	Chan eil an dùthaich a’ dèanamh feum mòr de ghas nàdurrach.
We seem to know how to play each other.	Tha e coltach gu bheil fios againn ciamar a chluicheas sinn a chèile.
And another one a week later.	Agus fear eile seachdain an dèidh sin.
You can go around it, on a day trip.	Faodaidh tu a dhol timcheall air, air turas latha.
That's why it rarely happens.	Sin as coireach gur ann ainneamh a bhios e a’ tachairt.
That's for my dad.	Tha sin airson m’ athair.
Someone brought her to me.	Thug cuideigin thugam i.
She will be three.	Bidh i trì.
Everything he said was true.	Bha a h-uile dad a thuirt e fìor.
I have to go.	Feumaidh mi falbh.
I had to hide my plan from you.	B’ fheudar dhomh mo phlana fhalach bhuat.
Right now.	An-dràsta.
These can be beautiful things in their own right.	Faodaidh iad seo a bhith nan nithean àlainn leotha fhèin.
They may have died at some point in that time.	Is dòcha gu robh iad air bàsachadh aig àm sam bith san ùine sin.
Room and bed very comfortable.	Seòmar agus leabaidh gu math comhfhurtail.
But that was another thing he said.	Ach bha an rud eile sin a thuirt e.
Because it works for a while.	Leis gu bheil e ag obair airson ùine.
Football game a.	Geama ball-coise a.
Very reasonable and normal if you ask me.	Gu math reusanta agus àbhaisteach ma dh’ iarras tu orm.
They looked for me but could not find me.	Choimhead iad air mo shon ach cha b’ urrainn dhaibh mo lorg.
So it worked out perfectly.	Mar sin dh’ obraich e a-mach gu foirfe.
I took two miles.	Thug mi dà mhìle.
I’m not here for funny things.	Chan eil mi an seo airson cùisean èibhinn.
Each square stands for study.	Tha gach ceàrnag na sheasamh airson sgrùdadh.
My previous night had ended just once or twice before.	Thàinig an oidhche roimhe agam gu crìch dìreach uair no dhà roimhe sin.
She was killing them.	Bha i gam marbhadh.
So he chose a completely different command.	Mar sin thagh e àithne gu tur eadar-dhealaichte.
However, most users did not follow us.	Ach, cha do lean a’ mhòr-chuid de luchd-cleachdaidh sinn air ais.
We will live here.	Bidh sinn beò an seo.
He was working away at her shoes.	Bha e ag obair air falbh aig na brògan aice.
The face sets closed under operation of facing.	Dhùin na seataichean aghaidhean fo obrachadh a bhith a 'toirt aghaidh.
She felt happy.	Bha i a’ faireachdainn toilichte.
She helps me through good and hard times.	Tha i na mo chuideachadh ann an amannan math agus cruaidh.
Not your enemy.	Chan e do nàmhaid.
I thought the baby would be more comfortable in my room.	Bha mi a 'smaoineachadh gum biodh an leanabh nas cofhurtail anns an t-seòmar agam.
The time is bigger.	Tha an ùine nas motha.
He is playing a game.	Tha e a' cluich geam.
Makes the whole experience feel a little out of time.	A’ toirt air an eòlas gu lèir a bhith a’ faireachdainn beagan a-mach à ùine.
You're not used to it.	Chan eil thu cleachdte ris.
She looked back, surprised.	Sheall i air ais, iongnadh.
I need to get home and exercise.	Feumaidh mi faighinn dhachaigh agus eacarsaich a dhèanamh.
I like my skin, because it's so smooth and white.	Is toil leam mo chraiceann, oir tha e cho rèidh agus cho geal.
To his surprise, she was not there.	Gu iongnadh dha, cha robh i ann.
You have been a member for six years.	Tha thu air a bhith nad bhall airson sia bliadhna.
Time makes no sense to me anymore.	Chan eil ciall aig ùine dhomh tuilleadh.
The analysis does not make sense.	Chan eil an anailis a’ dèanamh ciall sam bith.
There are very few results on that side.	Chan eil ach glè bheag de thoraidhean air an taobh sin.
No, it has to mean more money.	Chan e, feumaidh e a bhith a’ ciallachadh barrachd airgid.
I was looking forward to playing that season with both hands.	Bha mi a 'coimhead air adhart ri bhith a' cluich an ràithe sin le dà làmh.
And this one was a lot of fun.	Agus bha am fear seo tòrr spòrs.
Go in and send things away immediately.	Gabh a-steach agus cuir air adhart rudan tioram sa bhad.
And yet, she was surprised.	Agus fhathast, chuir i iongnadh oirre.
Some have died.	Tha cuid air bàsachadh.
But we will have time for a drink.	Ach bidh ùine againn airson deoch.
At least try to make it look good.	Co-dhiù feuch ri toirt air coimhead math.
That is probably the most likely outcome.	Is dòcha gur e sin an toradh as coltaiche.
I lost the baby.	Chaill mi an leanabh.
Dark color indicates a higher mood, and light color indicates a lower mood.	Tha dath dorcha a’ nochdadh faireachdainn nas àirde, agus tha dath aotrom a’ nochdadh faireachdainn nas ìsle.
I wouldn’t give her up to do something.	Cha chuirinn seachad i airson rudeigin a dhèanamh.
I remembered now.	Bha cuimhne agam a-nis.
The agreement sees them working on their own show.	Chì an aonta iad ag obair air an taisbeanadh aca fhèin.
What you are feeling right now is passing.	Thèid na tha thu a’ faireachdainn an-dràsta seachad.
That put him above everyone else.	Chuir sin e os cionn a h-uile duine eile.
Aim for the whole team.	Amas airson an sgioba gu lèir.
He is back but can be killed again.	Tha e air ais ach faodar a mharbhadh a-rithist.
His long brown hair fluttered in the wind from the water.	Bha a fhalt fada donn a’ gluasad sa ghaoith far an uisge.
I had no respect for people.	Cha robh spèis sam bith agam do dhaoine.
As you can see picture.	Mar a chì thu dealbh.
Of course, it does not come to that.	Gu dearbh, cha tig e gu sin.
We found important physical differences between these two devices.	Lorg sinn eadar-dhealachaidhean fiosaigeach cudromach eadar an dà inneal seo.
Children think that everyone who is bad is very bad.	Tha clann den bheachd gu bheil a h-uile duine a tha dona gu math dona.
As long as you let me.	Cho fad 's gun leig thu leam.
She couldn't leave me, though.	Cha b’ urrainn dhi mise fhàgail, ge-tà.
I got wrong information from them.	Fhuair mi fiosrachadh ceàrr bhuapa.
Women who have given birth know this well.	Tha fios math aig boireannaich a tha air breith air seo.
There was no way for me to plant too much garden.	Cha robh dòigh ann dhomh cus gàrraidh a chur.
Just not going to happen.	Dìreach nach eil a 'dol a thachairt.
Normal mode of brain activity.	Modh àbhaisteach de ghnìomhachd eanchainn.
To return after school.	Gus tilleadh às dèidh na sgoile.
Sure, the web can sometimes distract you from the ground up.	Gu cinnteach faodaidh an lìon do chuir air falbh bhon bhunait uaireannan.
These results are consistent with previous reports in the literature.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ri aithisgean roimhe seo anns an litreachas.
I love writing.	Is toil leam sgrìobhadh.
They were healthy.	Bha iad slàn math.
The options are different, and people have had different choices.	Tha na roghainnean eadar-dhealaichte, agus tha diofar roghainnean air a bhith aig daoine.
Nothing helped her to get through.	Cha do chuidich dad sam bith i gus a dhol troimhe.
They were supportive.	Bha iad an taic.
We happen to be the same age.	Tha sinn a’ tachairt a bhith den aon aois.
Clearly, she doesn’t need much.	Gu soilleir, chan eil feum aice air mòran.
I have thrown up her age, year after year.	Tha mi air bliadhnaichean a h-aois a thilgeil suas, bliadhna an dèidh bliadhna.
Thank you for your fun spirit and calm demeanor.	Tapadh leibh airson do spiorad spòrsail agus do mhisneachd ciùin.
But that data went somewhere, so it looks like it's still there.	Ach chaidh an dàta sin am badeigin, agus mar sin tha coltas ann gu bheil e ann fhathast.
Most of these are very easy to achieve.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh sin gu math furasta a choileanadh.
When he left the bar.	Nuair a dh'fhàg e am bàr.
Then she did it again.	An uairsin rinn i a-rithist e.
It's not going to kill you.	Chan eil e gu bhith gad mharbhadh.
So food is always on my mind.	Mar sin tha biadh an-còmhnaidh air m’ inntinn.
He started to take an interest soon enough.	Thòisich e air ùidh a thogail luath gu leòr.
I agree but it was now for no reason.	Tha mi ag aontachadh ach bha e a-nis airson adhbhar sam bith.
So order flowers from our website or call our store today.	Mar sin òrdaich flùraichean bhon làrach-lìn againn no cuir fios chun bhùth againn an-diugh.
The front is looking around.	Tha an aghaidh a 'coimhead timcheall.
When he really wants it he will work for it.	Nuair a tha e dha-rìribh ga iarraidh obraichidh e air a shon.
These are just the ones that come to mind.	Is iad sin dìreach an fheadhainn a thig gu inntinn.
You think she's probably looking for any way off the planet.	Tha thu a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil i a’ coimhead airson slighe sam bith far a’ phlanaid.
I felt very comfortable with it.	Bha mi a’ faireachdainn gu math comhfhurtail leis.
Red light.	Solas dearg.
He has a husband.	Tha an duine aige.
Technical thing, now.	Rud teicnigeach, a-nis.
It doesn't look good.	Chan eil e coltach gu math.
God loves women.	Tha gaol aig Dia air boireannaich.
One day share my life a.	Aon latha roinn mo bheatha a.
He has no business experience, mother.	Chan eil eòlas gnìomhachais aige, màthair.
Something had happened here recently.	Bha rudeigin air tachairt an seo o chionn ghoirid.
They should be.	Bu chòir dhaibh a bhith.
It was going to rain before morning.	Bha e a’ dol a dh’uisge ron mhadainn.
This second website gives members easy access to news and resources.	Bheir an dàrna làrach-lìn seo cothrom furasta do bhuill air naidheachdan agus goireasan.
I really like them.	Is fìor thoil leam iad.
I am very sorry.	Tha mi uabhasach duilich.
She went into her old bedroom and closed the door.	Chaidh i a-steach don t-seann seòmar-cadail aice agus dhùin i an doras.
I don't really see how it goes wrong.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a thèid e ceàrr, dha-rìribh.
I saw an article about this this morning.	Chunnaic mi artaigil mu dheidhinn seo madainn an-diugh.
Also, a little goes a long way.	Cuideachd, tha beagan a 'dol fada.
They do not bother to build an older house for themselves.	Chan eil dragh aca taigh nas sine a dhèanamh dhaibh fhèin.
Of these six cases, one was identified during surgery.	De na sia cùisean sin, chaidh aon dhiubh a chomharrachadh rè obair-lannsa.
But he is not the one we should be following.	Ach chan e esan a bu chòir dhuinn a leantainn.
He looked towards the engine room.	Sheall e a dh’ionnsaigh seòmar an einnsein.
And what they are right now.	Agus dè tha iad an-dràsta.
I will bring back some of that.	Bheir mi air ais cuid de sin.
She's only five, and maybe like my son, very honest.	Chan eil i ach còig, agus is dòcha mar mo mhac, gu math onarach.
And you know that.	Agus tha thu a’ gabhail sin mar tha.
But notice how this event is covered.	Ach mothaich mar a tha an tachartas seo air a chòmhdach.
We will share more details like that.	Roinnidh sinn barrachd fiosrachaidh mar sin.
It's been happening for the last month.	Tha e a’ tachairt airson a’ mhìos a chaidh.
It's just an easier version of looking at the code.	Is e dìreach dreach nas fhasa de bhith a’ coimhead air a’ chòd.
Different colors available.	Diofar dathan rim faighinn.
Individuals have rights.	Tha còraichean aig daoine fa leth.
Looking for pain relief and hope.	A’ coimhead airson faochadh pian agus dòchas.
If we go in there now, we are not coming out.	Ma thèid sinn a-steach ann a-nis, chan eil sinn a 'tighinn a-mach.
There is no happy note.	Chan eil nota toilichte ann.
All one type or combination of both.	Gach aon seòrsa no measgachadh den dà chuid.
I appreciate your comments.	Tha mi a’ cur luach air do bheachdan.
Her mother played her last part in this production.	Chluich a màthair a pàirt mu dheireadh san riochdachadh seo.
We have not contacted any authors for further data.	Cha do chuir sinn fios gu ùghdaran airson dàta a bharrachd.
As would be expected, the opposite is true for positive areas.	Mar a bhiodh dùil, tha a’ bhuaidh mu choinneamh airson raointean adhartach.
And you failed.	Agus dh'fhàillig thu.
I was not going to do that, anyway.	Cha robh mi a’ dol a dhèanamh, ge bith dè.
Therefore, problems are widely recognized.	Mar sin, tha duilgheadasan aithnichte gu farsaing.
The study designed, analyzed data, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, rinn e mion-sgrùdaidhean dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
We need to be able to shoot.	Feumaidh sinn a bhith comasach air losgadh.
People do not want to find out.	Chan eil daoine airson faighinn a-mach.
That's why we came so hard on you.	Sin as coireach gun tàinig sinn cho cruaidh ort.
We need to take two ideas at once.	Feumaidh sinn dà bheachd a ghabhail aig an aon àm.
That is a big difference.	Tha sin na eadar-dhealachadh mòr.
However, our work is far from over.	Ach, tha ar n-obair fada bho bhith seachad.
Slowly toss the meat.	Cuir an fheòil a-staigh gu socair.
In these cases the higher value was used.	Anns na cùisean sin chaidh an luach nas àirde a chleachdadh.
The level was below the safety limit set by the government.	Bha an ìre nas ìsle na a’ chrìoch sàbhailteachd a shuidhich an riaghaltas.
If so, this is obviously something they need to address.	Ma tha, tha e follaiseach gur e rudeigin a th’ ann air am feum iad dèiligeadh.
I wanted to do something special for the kids.	Bha mi airson rudeigin sònraichte a dhèanamh airson na cloinne.
We are still making them.	Tha sinn fhathast gan dèanamh.
His own voice.	A ghuth fhèin.
The oil companies, however, only sell oil.	Chan eil na companaidhean ola, ge-tà, a' reic ach ola.
I knew the yellow cat would never come back.	Bha fios agam nach tigeadh an cat buidhe air ais gu bràth.
I would really like to meet him.	Bu toil leam coinneachadh ris gu mòr.
She saw peace.	Chunnaic i sìth.
I looked up and reached my chair and enjoyed the show.	Sheall mi suas agus ràinig mi mo chathair agus chòrd an taisbeanadh rium.
These are the things we know.	Is iad seo na rudan as aithne dhuinn as aithne dhuinn.
He wanted to go to the teacher's college, but he did not have the money.	Bha e airson a dhol gu colaiste an tidseir, ach cha robh an t-airgead aige.
Then it was silent.	An uairsin bha e sàmhach.
Express what you saw.	Cuir an cèill na chunnaic thu.
Factors such as religion and culture influence our values.	Tha buaidh aig nithean leithid creideamh agus cultar air ar luachan.
He kept the door for her.	Chùm e an doras dhi.
If it happens it must be considered a special achievement.	Ma thachras e feumaidh e a bhith air a mheas mar choileanadh sònraichte.
There is no date behind it.	Chan eil ceann-latha air a chùlaibh.
She knew right then that it was not going to work.	Bha fios aice ceart an uairsin nach robh e gu bhith ag obair.
Take thirty seconds.	Gabh trithead diogan.
To fight to the death.	Gus sabaid gu bàs.
Back at the hospital.	Air ais aig an ospadal.
If something feels too good to be true then it usually is.	Ma tha rudeigin a’ faireachdainn ro mhath airson a bhith fìor tha e mar as trice.
Just to suggest that you may want to learn.	Dìreach airson a mholadh gur dòcha gu bheil thu airson ionnsachadh.
Previous ones are available online for free.	Gheibhear an fheadhainn a bh’ ann roimhe air loidhne an-asgaidh.
We have four.	Tha ceathrar againn.
You have only heard one.	Chan eil thu air ach aon a chluinntinn.
But it was worse than that.	Ach bha e na bu mhiosa na sin.
She was courted and won her heart.	Chuireadh i suirghe rithe agus buannaich i a cridhe.
That means you may have endangered these men.	Tha sin a’ ciallachadh gur dòcha gu bheil thu air na fir sin a chuir ann an cunnart.
And in that moment, they need your eye contact.	Agus anns an àm sin, feumaidh iad do chonaltradh sùla.
I feel more relaxed here now.	Tha mi a’ faireachdainn nas socraiche an seo a-nis.
I do not know if anyone is injured.	Chan eil fios agam a bheil duine air a ghoirteachadh.
If not, well don't.	Mura h-eil, uill na dèan.
The main thing is that it is fun.	Is e am prìomh rud gu bheil e spòrsail.
Or else we should leave.	No eile bu chòir dhuinn falbh.
He wants to take away your anger, hurt and fear.	Tha e airson do chorruich, do ghortachadh agus do eagal a thoirt air falbh.
It was about ten years ago.	Bha e mu dheich bliadhna air ais.
But the reason struck me as he walked away.	Ach bhuail an t-adhbhar mi nuair a choisich e air falbh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
Or did not, until last night.	No cha do rinn, gus an-raoir.
It's just not fun anymore.	Chan eil e dìreach spòrsail tuilleadh.
However, on the third day I lost my shoes.	Ach, air an treas latha chaill mi mo bhrògan.
I would love to have the whole set in the end.	Bu toil leam an seata gu lèir a bhith agam aig a’ cheann thall.
Something must have been holding back.	Feumaidh gun robh rudeigin air a chumail air ais.
The thing really worked well over them.	Thug an rud dha-rìribh deagh obrachadh thairis orra.
It never occurred to me to ask what it was about.	Cha do thachair e dhomh faighneachd cò mu dheidhinn a bha e.
It was like the top of my water bottle.	Bha e coltach ri mullach mo bhotal uisge.
So you have to tell me what to do.	Mar sin feumaidh tu innse dhomh dè a nì thu.
They had faith.	Bha an creideamh aca.
Look at the wind.	Seall air a' ghaoth.
Try not to eat them.	Feuch gun a bhith gan ithe.
About the army.	Mu dheidhinn an airm.
The time is up.	Tha an ùine air tighinn gu crìch.
Stay close.	Fuirich faisg.
He immediately handed them the money, but they did not stop.	Thug e an t-airgiod dhaibh sa bhad, ach cha do stad iad.
I am brown.	Tha mi donn.
We can't wait for our friends.	Chan urrainn dhuinn feitheamh ri ar caraidean.
Or at least not the whole truth.	No co-dhiù chan e an fhìrinn iomlan.
The government is doing these things.	Tha an riaghaltas a’ dèanamh na rudan seo.
You may want to add salt.	Is dòcha gu bheil thu airson salann a chur ris.
Face to face with the thing.	Aghaidh ri aghaidh leis an rud.
We know now that we can.	Tha fios againn a-nis gun urrainn dhuinn.
I have never been without one since.	Chan eil mi a-riamh às aonais fear bhon uair sin.
The earth is just right for life.	Tha an talamh dìreach ceart airson beatha.
This can be a great opportunity for us to be friends.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na dheagh chothrom dhuinn a bhith nad charaidean.
No critical thinking occurred in any other family member.	Cha do thachair smaoineachadh èiginneach ann am ball teaghlaich sam bith eile.
How clever, they would say to each other.	Dè cho glic, chanadh iad ri chèile.
He would be dead.	Bhiodh e marbh.
They are cute.	Tha iad snog.
This causes additional problems.	Tha seo ag adhbhrachadh dhuilgheadasan a bharrachd.
He did this as fast as the first one.	Rinn e seo a cheart cho luath ris a’ chiad fhear.
Please follow the instructions here.	Feuch an lean thu an stiùireadh an seo.
If you were so kind.	Nam biodh tu cho caoimhneil.
She shook her head and said she couldn't believe it.	Chrath i a ceann agus thuirt i nach b' urrainn dhi a chreidsinn.
Its good advice.	A deagh chomhairle.
However, things have changed in recent years.	Ach, tha cùisean air atharrachadh anns na bliadhnachan mu dheireadh.
This has not been investigated to date.	Cha deach seo a sgrùdadh gu ruige seo.
You get to bed.	Gheibh thu dhan leabaidh.
I may die while I wait.	Is dòcha gum bàsaich mi fhad ‘s a tha mi a’ feitheamh sin.
My heart was a little broken.	Bha mo chridhe beagan briste.
For me, it was something normal.	Dhòmhsa, bha e rudeigin àbhaisteach.
Her eyes examined me.	Rinn a sùilean sgrùdadh air mo shon.
Help me out here, folks !.	Cuidich mi a-muigh an seo, daoine!.
He has yet to reveal the latter.	Tha e fhathast gus an dàrna nì a thaisbeanadh.
I do not know what time it is.	Chan eil fhios 'am dè an uair a th' ann.
The crowd is crazy.	Tha an sluagh craicte.
They said it should not be longer than four months.	Thuirt iad nach bu chòir dha a bhith nas fhaide na ceithir mìosan.
Thank you for your nice note.	Tapadh leibh airson an nota snog agad.
On a relative child.	Ar leanabh gaoil.
Each city had its own god.	Bha an dia fhèin aig gach baile-mòr.
A window will open and tell you about your network.	Fosglaidh uinneag agus innsidh i dhut mun lìonra agad.
Then she sits there, on the floor, holding her breath.	An uairsin suidhidh i an sin, air an làr, a 'cumail a h-anail.
It's another wide world of stories.	Is e saoghal farsaing eile de sgeulachdan a th’ ann.
No, she told herself as the thought went, she couldn't.	Chan e, thuirt i rithe fhèin mar a bha an smuain a' dol, cha b' urrainn dhi.
Brown is looking at me.	Tha am Brùnach a' coimhead orm.
Let's move on.	Air adhart thèid sinn.
They were friendly.	Bha iad càirdeil.
By itself, that was not a real problem.	Leis fhèin, cha b’ e fìor dhuilgheadas a bha sin.
No work to be done.	Gun obair ri dhèanamh.
He is so ill that he can get sick.	Tha e cho tinn 's a gheibh e tinn.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, shaoil ​​e, thug sin cunntas air.
So keep it low.	Mar sin, cùm e ìosal.
They hated their love for others.	Bha gràin aca air an gaol do dhaoine eile.
The character of this method is that it does not require standard samples.	Is e caractar an dòigh seo nach eil feum air sampallan àbhaisteach.
I've never heard anyone name why.	Cha chuala mi duine a-riamh ag ainmeachadh carson.
Further studies will be carried out to address this in the future.	Thèid tuilleadh sgrùdaidhean a dhèanamh gus dèiligeadh ris an seo san àm ri teachd.
What you think of me depends on what you think of yourself.	Tha na tha thu a’ smaoineachadh orm an urra ri na tha thu a’ smaoineachadh ort fhèin.
He did not need to prepare himself for this trip.	Cha robh feum aige air e fhèin ullachadh airson an turas seo.
But this time, she didn’t look at me.	Ach an turas seo, cha do choimhead i orm.
That's it, that's the solution.	Sin agad e, b’ e sin am fuasgladh.
The functions are basic.	Tha na gnìomhan bunaiteach.
That's where we are right now.	Sin far a bheil sinn an-dràsta.
After that, however, things picked up.	Às deidh sin, ge-tà, thog cùisean suas.
We are free, able to do anything we want.	Tha sinn saor, comasach air rud sam bith a tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
The government says the trial will last three days.	Tha an riaghaltas ag ràdh gum mair a’ chùis-lagha trì latha.
The calm before the storm.	An socair ron stoirm.
Come and join us.	Thig agus thig còmhla rinn.
Go somewhere else.	Rach a dh'àiteigin eile.
I accept and respect both views.	Tha mi a’ gabhail ris agus a’ toirt spèis don dà bheachd.
The land, once established, would not be managed.	Cha bhiodh am fearann, aon uair 's gu robh iad air an stèidheachadh, air an riaghladh.
He had an amazing smile.	Bha gàire iongantach aige.
It was a very harsh fact.	B’ e fìrinn gu math cruaidh a bh’ ann.
Get it together, girl.	Faigh e còmhla, nighean.
Don't worry too much.	Na gabh cus dragh orm.
What a beautiful thing for a beautiful cause.	Dè an rud àlainn airson adhbhar brèagha.
Inside the driveway.	Taobh a-staigh an t-slighe a-nuas.
Remember, you are important and there is nothing wrong with you.	Cuimhnich, tha thu cudromach agus chan eil dad ceàrr ort.
There may be technical issues.	Is dòcha gu bheil duilgheadasan teicnigeach ann.
The methods used can vary depending on where the infection is occurring.	Faodaidh na dòighean a thathar a’ cleachdadh a bhith eadar-dhealaichte a rèir far a bheil an galar a’ tachairt.
I'm going to hide and not be with the others.	Tha mi a’ dol a chur am falach agus gun a bhith còmhla ris an fheadhainn eile.
I believe now you have what you wanted.	Tha mi creidsinn a-nis gu bheil na bha thu ag iarraidh agad.
Maybe it’s my situation and my situation.	Is dòcha gur e mo shuidheachadh agus mo shuidheachadh.
Fight him.	Cuir cath air.
Just for anything.	Dìreach airson rud sam bith.
He has come through hard times.	Tha e air tighinn air amannan cruaidh.
Then they are angry.	An uairsin tha iad feargach.
It was later released.	Chaidh a leigeil ma sgaoil nas fhaide air adhart.
As it was, his dark eyes stared through it.	Mar a bha e, bha a shùilean dorcha a’ coimhead troimhe.
This is the result.	Is e seo an toradh.
The result will be displayed as a list of matches.	Thèid an toradh a shealltainn mar liosta nan geamannan.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
Think of it tomorrow.	Smaoinich air a-màireach.
What these people have said now.	Na tha na daoine sin air innse a-nis.
I was not ready for the first time to meet the challenge.	Cha robh mi deiseil airson a’ chiad uair coinneachadh ris an dùbhlan.
Her mother, crying.	A màthair, a 'caoineadh.
Normal good stuff.	Stuthan àbhaisteach math.
It's a strange combination.	Is e measgachadh neònach a th’ ann.
Dark for over two weeks.	Dorcha airson còrr is dà sheachdain.
My husband is a high school teacher.	Tha an duine agam na thidsear àrd-sgoile.
People need to change their current lifestyle.	Feumaidh daoine an dòigh-beatha làithreach aca atharrachadh.
He saw death.	Chunnaic e bàs.
For the first week, things were going well.	Airson a’ chiad seachdain, bha cùisean gu math.
We give hope to space.	Bheir sinn dòchas dhan fhànais.
It would not be human nature where there were so many women.	Cha bhiodh e na nàdar daonna far an robh uiread de bhoireannaich.
It's a very special race.	'S e rèis air leth sònraichte a th' ann.
It's only a fortune to draw.	Chan eil ann ach fortan an tarraing.
I took her face in my arms and smiled.	Thug mi a h-aodann na mo làmhan agus rinn mi gàire.
You have to meet him completely.	Feumaidh tu coinneachadh ris gu tur.
Appreciate the opportunity to take action.	Cuir luach air a’ chothrom rudeigin gnìomhach a dhèanamh.
They continue to wear them today.	Tha iad a’ cumail orra gan caitheamh an-diugh.
They are happy, young, in perfect health.	Tha iad sona, òg, ann an slàinte foirfe.
I said nothing.	Cha tuirt mi dad.
I never drew a knife on anyone.	Cha do tharraing mi sgian a-riamh air duine sam bith.
There was no one.	Cha robh duine ann.
Just your money, and that's it.	Dìreach an airgead agad, agus sin e.
Product was expensive.	Bha toradh daor.
We need to give them an identity.	Feumaidh sinn dearbh-aithne a thoirt dhaibh.
I could not do that now.	Cha b’ urrainn dhomh sin a dhèanamh a-nis.
I was married.	Bha mi pòsta.
She had achieved her goal.	Bha i air a h-amas a choileanadh.
A more interesting example is as follows.	Tha eisimpleir nas inntinniche mar a leanas.
They have a plan.	Tha plana aca.
Of course not.	Gu dearbh chan eil.
The patient line did not end.	Cha tàinig loidhne nan euslaintich gu crìch.
Unknown technical staff.	Luchd-obrach teicnigeach neo-aithnichte.
It was just something that had happened.	Bha e dìreach rudeigin a bha air tachairt.
I couldn’t do it.	Cha robh e comasach dhomh a dhèanamh.
There was no baby on the way.	Cha robh leanabh air an t-slighe.
That needs to change.	Feumaidh sin atharrachadh.
The samples will be here in two weeks.	Bidh na sampallan an seo ann an dà sheachdain.
And her father thought maybe she was just bothering her.	Agus bha an athair a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh i dìreach a’ cur oirre.
I tell them, that's the first thing you have to do.	Tha mi ag innse dhaibh gur e sin a’ chiad rud a tha agad ri dhèanamh.
The only way we can change is if we learn.	Is e an aon dòigh air an urrainn dhuinn atharrachadh ma dh’ ionnsaicheas sinn.
In a display of strength.	Ann an taisbeanadh de neart.
She was tired.	Bha i sgìth.
And she couldn't be late doing it.	Agus cha b 'urrainn dhi a bhith fadalach ga dhèanamh.
There are no other situations for that.	Chan eil suidheachaidhean eile air an sin.
To learn more and help save lives.	Airson barrachd ionnsachadh agus cuideachadh gus beatha a shàbhaladh.
This idea has been discussed and explored in many works.	Chaidh am beachd seo a dheasbad agus a sgrùdadh ann an iomadh obair.
His main research involved machine learning.	Bha a phrìomh rannsachadh a’ toirt a-steach ionnsachadh innealan.
Language is important.	Tha cànan cudromach.
You made yourself look silly in front of everyone.	Thug thu ort fhèin coimhead gòrach air beulaibh a h-uile duine.
We are the floor of the defense.	Is sinne làr an dìon.
His grasp of the magic was almost perfect.	Bha an grèim aige air an draoidheachd faisg air foirfe.
I laughed so hard.	Rinn mi gàire cho cruaidh.
Much like one on one.	Gu math coltach ri fear air aon.
I mean, it couldn't have been worse.	Tha mi a’ ciallachadh, cha b’ urrainn dha a bhith nas miosa.
The more you do it, the better it feels.	Mar as motha a nì thu e, is ann as fheàrr a tha e a’ faireachdainn.
Carefully she went here and there.	Gu faiceallach chaidh i an seo agus an sin.
She turned away from her conversation to look at me.	Thionndaidh i air falbh bhon chòmhradh aice a choimhead orm.
No one will help you with this.	Cha chuidich duine thu le seo.
You know the president as well as anyone, much better than most.	Tha thu eòlach air a’ cheann-suidhe cho math ri duine sam bith, fada nas fheàrr na a’ mhòr-chuid.
Each correct answer received a score of one.	Fhuair gach freagairt ceart sgòr a h-aon.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fhios carson a tha seo an-dràsta.
It's a wonderful, sweet gift.	Is e tiodhlac math, milis a th’ ann.
It's a good game.	'S e geama math a th' ann.
He found two.	Lorg e dhà.
The signal was to be ready for a jump.	B 'e an comharra a bhith deiseil airson leum.
The cat dripping.	An cat a' sileadh.
They had been walking a lot today.	Bha iad air a bhith a’ coiseachd tòrr an-diugh.
In some ways.	Ann an cuid de dhòighean.
And then, over a few minutes, he died.	Agus an uairsin, thairis air beagan mhionaidean, bhàsaich e.
He is in his room.	Tha e anns an rùm aige.
There is a challenge, and you code it.	Tha dùbhlan ann, agus bidh thu ga chòdachadh.
These two finished well.	Chrìochnaich an dithis seo gu math.
And the people around you will feel it.	Agus bidh na daoine mun cuairt ort a 'faireachdainn e.
Stone and his team work on two issues in this book.	Tha Stone agus an sgioba ag obair air dà chùis san leabhar seo.
It works for me.	Tha e ag obair dhòmhsa.
Add the salt and bring to the boil.	Cuir ris an salann agus thoir gu boil.
You have love in your heart.	Tha gaol agad nad chridhe.
There is no answer.	Chan eil freagairt ann.
I know where they are.	Tha fios agam càite a bheil iad.
Service and food were excellent.	Bha seirbheis agus biadh air leth math.
You could never tell by whom she would come out.	Cha b’ urrainn dhut a-riamh innse cò leis a thigeadh i a-mach.
I am in the same situation.	Tha mi san aon suidheachadh.
The one who was injured.	Am fear a chaidh a ghoirteachadh.
He smiled as he put his head on her shoulder.	Rinn e gàire nuair a chuir e a cheann air a gualainn.
You cannot be beside my will.	Chan urrainn toil a bhith agad ri taobh mo thoil.
You can have.	Faodaidh tu a bhith agad.
As long as it worked for the first two months.	Fhad ‘s a bha e ag obair gu math airson a’ chiad dà mhìos.
This man is proud that he does not understand or care about the subject.	Tha an duine seo moiteil nach eil e a’ tuigsinn no a’ gabhail cùram mun chuspair.
For them, that's where the journey ends.	Dhaibhsan is ann an sin a thig an turas gu crìch.
I will not run with them again.	Cha ruith mi leo tuilleadh.
Maybe that's why we feel like shit this morning.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil sinn a’ faireachdainn mar shit madainn an-diugh.
Some men will never need treatment.	Cha bhith feum aig cuid de dh’fhireannaich air làimhseachadh a-riamh.
I still had plenty of money at this point.	Bha airgead gu leòr agam fhathast aig an àm seo.
But nothing worked out as expected.	Ach cha robh dad air obrachadh a-mach mar a bha e an dùil.
I pick up my bag.	Bidh mi a’ togail mo bhaga.
Instead, he returned home and went to bed early.	An àite sin, thill e dhachaigh agus chaidh e dhan leabaidh tràth.
He is holding on to the missing.	Tha e a’ cumail grèim air an fhear a tha air chall.
Don't talk to me.	Na bruidhinn rium.
But of course, with that, our plans may change.	Ach gu dearbh is dòcha gun atharraich na planaichean againn a-nis, le seo a’ tachairt.
You gave it.	Thug thu i.
Your best friend recently died of cancer.	Bhàsaich do charaid as fheàrr le aillse o chionn ghoirid.
She is the second and last vessel of her class.	Is i an dàrna agus an soitheach mu dheireadh den chlas aice.
She said that would be fine.	Thuirt i gum biodh sin ceart gu leòr.
And making an effort.	Agus a 'dèanamh oidhirp.
I recently made some money.	Thàinig mi a-steach beagan airgid o chionn ghoirid.
This will help you find the right tool at the right time.	Cuidichidh seo thu gus an inneal ceart a lorg aig an àm cheart.
Listen to me.	Eisd rium.
You agree.	Tha thu a’ gabhail ri sin.
We were just looking for something different.	Bha sinn dìreach a’ coimhead airson rudeigin eadar-dhealaichte.
Too many people tell the same story.	Tha cus dhaoine ag innse an aon sgeulachd.
And a lot has been done.	Agus chaidh tòrr a dhèanamh.
So is your audience.	Mar sin tha an luchd-èisteachd agad.
He needs our help.	Feumaidh e ar cuideachadh.
For the field itself.	Airson an raon fhèin.
So we can come back to it.	Mar sin faodaidh sinn tighinn air ais thuige.
I could not figure out how it works.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach ciamar a tha e ag obair.
He helps the whole team and also engages the crowd.	Bidh e a’ cuideachadh an sgioba gu lèir agus a’ toirt an sluagh an sàs cuideachd.
Contributes to the interpretation of data and the writing of the manuscript.	A’ cur ri mìneachadh dàta agus sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
Oh well, maybe next month.	O uill, is dòcha an ath mhìos.
Everyone has an equal opportunity.	Tha cothrom co-ionann aig a h-uile duine.
Again, no problem.	A-rithist, gun duilgheadas.
Everyone knows about them.	Tha fios aig a h-uile duine mun deidhinn.
The men are young but seem to be strong and fighting test.	Tha na fir òg ach tha coltas ann gu bheil iad làidir agus deuchainn sabaid.
Not the police, not the police.	Chan e na poileis, chan e na poileis.
I am only human.	Chan eil annam ach daonna.
All of us.	A h-uile duine againn.
They were upset.	Bha iad troimh-a-chèile.
And that may be a complex set of rules.	Agus is dòcha gur e seata riaghailtean iom-fhillte a tha sin.
I shook the plate.	Chrath mi a dh’ionnsaigh an truinnsear.
She was very upset when she arrived.	Bha i gu math troimh-chèile nuair a ràinig i.
All other steps remain the same.	Bidh a h-uile ceum eile a’ fuireach mar a tha.
I know it can be hard to get here.	Tha fios agam gum faod e a bhith duilich tighinn an seo.
Let's talk first about the global picture.	Bruidhnidh sinn an-toiseach mun dealbh chruinneil.
However, this would not help the complainant.	Ach, cha chuidicheadh ​​seo an neach-gearain.
A lot are coming down to the camp in the coming days.	Tha tòrr a' tighinn a-nuas dhan champa anns na làithean a tha romhainn.
She is so popular.	Tha i cho measail.
She and he are together.	Tha i fhèin agus esan còmhla.
My daughter started crying.	Thòisich mo nighean a 'caoineadh.
If the data is available, it will be provided.	Ma tha an dàta ri fhaighinn, thèid a thoirt seachad.
And he offered his hand.	Agus thairg e a làmh.
Bright colors on hard bodies.	Dathan soilleir air bodhaigean cruaidh.
So hard, but so young.	Cho cruaidh, ach cho òg.
It just doesn't work.	Tha e dìreach nach eil ag obair.
Beside him are two other men.	Ri thaobh tha dithis fhireannach eile.
So tell him below in the comments section.	Mar sin innis dha gu h-ìosal anns an earrann bheachdan.
We should have died several times in the last few days.	Bu chòir dhuinn a bhith air bàsachadh grunn thursan thairis air na beagan làithean a dh’ fhalbh.
But you do not have to call it.	Ach chan fheum thu a gairm.
They will see that.	Chì iad sin.
Years of time.	Bliadhnaichean ùine.
This is not easy for me to do.	Chan eil seo furasta dhomh a dhèanamh.
I was familiar with his usual seat.	Bha mi eòlach air an t-suidheachan àbhaisteach aige.
There was still little doubt.	Cha robh mòran teagamh ann fhathast.
Not for lack of love.	Chan ann airson dìth gaoil.
They are small in number.	Tha iad beag ann an àireamh.
He tells them who we are.	Tha e ag innse dhaibh cò sinn.
I can handle anything.	Is urrainn dhomh rud sam bith a làimhseachadh.
This is divided into three parts.	Tha seo air a roinn eadar na trì pàirtean.
Not that it made any real difference.	Chan e gun do rinn e fìor eadar-dhealachadh sam bith.
Roll my eyes.	Rol mo shùilean.
I'll tell you in a few minutes.	Innsidh mi dhut ann am beagan mhionaidean.
I gave him one, you gave him one.	Thug mi fear dha, thug thu fear dha.
That day was not long ago, perhaps.	Cha robh an latha sin fada air ais, is dòcha.
Up and back.	Suas is air ais.
Eat lunch together.	Ith lòn còmhla.
But not everything.	Ach chan e a h-uile càil.
The team has some ideas as to where these will go.	Tha beagan bheachdan aig an sgioba air càit an tèid iad sin.
She really had said it.	Bha i dha-rìribh air a ràdh.
They are from him and in him.	Tha iad uaith-san agus annsan.
Good to see you again.	Tha e math d’ fhaicinn a-rithist.
What a homeless place it is.	Dè a th’ ann gun dachaigh a bhith agad san àite seo.
This is called racial status.	Canar suidheachadh cinnidh ris an seo.
My private life does not concern anyone but me and my family.	Chan eil mo bheatha phrìobhaideach a’ buntainn ri duine sam bith ach mi-fhìn agus mo theaghlach.
On his hands and knees, he felt as if he were black.	Air a làmhan agus air a ghlùinean, bha e a 'faireachdainn mar gum biodh e dubh.
I do not know what they did to him.	Chan eil fhios agam dè rinn iad dha.
We loved the activities.	Bha sinn dèidheil air na gnìomhan.
I change course.	Bidh mi ag atharrachadh cùrsa.
Like he never wanted anything.	Mar nach robh e a-riamh ag iarraidh dad.
I want to sit.	Tha mi airson suidhe.
This is likely to work.	Tha e coltach gun obraich seo.
This issue has been out there for a long time.	Tha a’ chùis seo air a bhith a-muigh an sin o chionn fhada.
We still have communication problems.	Tha na duilgheadasan conaltraidh againn fhathast.
It’s good to be busy down here.	Tha e math a bhith trang shìos an seo.
The song takes you to a dark room.	Tha an t-òran gad thoirt gu seòmar dorcha.
I was wrong to be so sure.	Bha mi ceàrr a bhith cho cinnteach.
However, the database does not update.	Chan eil an stòr-dàta ag ùrachadh ge-tà.
I can't even begin to describe how bad it is.	Chan urrainn dhomh eadhon tòiseachadh a’ toirt cunntas air cho dona sa tha e.
It was on my way home.	Bha e air mo shlighe dhachaigh.
I need to open wide, even open wider.	Feumaidh mi fosgladh gu farsaing, eadhon fosgailte nas fharsainge.
They went back and forth by all means.	Chaidh iad a null 's a nall air gach doigh.
I would like to know that.	Bu toigh leam fios a bhith agam air sin.
No, they were blue.	Chan e, bha iad gorm.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Gun chiall,’ thuirt i a-rithist.
But there were a lot of things.	Ach bha tòrr rudan ann.
Look at my example.	Seall air an eisimpleir agam.
In high quality.	Ann an càileachd àrd.
He could not escape.	Cha b’ urrainn dha teicheadh.
They can do anything they want for you.	Faodaidh iad rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh dhut.
She immediately sent him.	Chuir i air a’ bhad e.
I have let it run for several hours.	Tha mi air leigeil leis ruith airson grunn uairean a thìde.
Just one went down.	Chaidh dìreach aon sìos.
I have never seen this before.	Chan fhaca mi seo roimhe.
I do not have the energy to fight you.	Chan eil an lùth agam airson sabaid riut.
They have a higher status than the status of states.	Tha inbhe aca nas àirde na inbhe stàitean.
They were together for nine years.	Bha iad còmhla airson naoi bliadhna.
This is something you don't have to worry about.	Is e seo rudeigin nach fheum thu dragh a ghabhail.
The advice worked.	Dh’obraich a’ chomhairle.
Neither side seemed to back down.	Cha robh coltas gu robh taobh seach taobh mar gum biodh iad air ais sìos.
Play the game with me.	Cluich an geama còmhla rium.
I need a little help understanding the following example.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh gus an eisimpleir a leanas a thuigsinn.
Children, some as young as three years old, were reported missing.	Chaidh aithris gu robh clann, cuid cho òg ri trì bliadhna a dh'aois, a dhìth.
That helped a little.	Chuidich sin beagan.
He had not made the phone call.	Cha robh e air am fòn a dhèanamh.
It is not financial advice.	Chan e comhairle ionmhais a th’ ann.
Slow down.	Air do shocair.
The real question is, why was this done.	Is e an fhìor cheist, carson a chaidh seo a dhèanamh.
In most cases.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean.
Place one piece on top of the other.	Cuir aon phìos air mullach an tè eile.
For the remaining two lines, we considered one part.	Airson an dà loidhne a tha air fhàgail, bheachdaich sinn air aon phàirt.
It immediately follows the account number.	Bidh e sa bhad a’ leantainn àireamh a’ chunntais.
They found a seat overlooking the car park.	Lorg iad suidheachan le sealladh air an àite pàircidh.
He had to save the work he has done so far anyway.	Dh'fheumadh e an obair a rinn e gu ruige seo a shàbhaladh co-dhiù.
We've kept each other going.	Tha sinn air a chèile a chumail a’ dol.
The last door must be closed forever.	Feumaidh an doras mu dheireadh a bhith dùinte gu bràth.
That's built into the system, and it works.	Tha sin air a thogail a-steach don t-siostam, agus tha e ag obair.
For a full list of these companies click here.	Airson liosta iomlan de na companaidhean sin cliog an seo.
I just want to say.	Tha mi dìreach airson a ràdh.
Now get out of here.	A-nis falbh às an seo.
He has his own opinions.	Tha na beachdan aige fhèin.
I will be happy to share my work with you.	Bidh mi toilichte m’ obair a cho-roinn riut.
Try each other.	Feuch a chèile.
Please vote below and tell us what you experienced.	Feuch an bhòt thu gu h-ìosal agus innis dhuinn na dh’fhiosraich thu.
We need to rest.	Feumaidh sinn fois a ghabhail.
I thought of her on the wind.	Smuainich mi i air a' ghaoith.
And he suddenly knew that he would follow her all over the world.	Agus bha fios aige gu h-obann gun leanadh e i air feadh an t-saoghail.
He should pay.	Bu chòir dha pàigheadh.
Well there is no back door secret.	Uill chan eil dìomhaireachd doras-cùil ann.
They knew they didn't have to.	Bha fios aca nach fheumadh iad.
She said she had not let go, she had just let him go.	Thuirt i nach robh i air a leigeil seachad, bha i dìreach air a leigeil air falbh.
Some were old.	Bha cuid sean.
This is bad practice.	Is e droch chleachdadh a tha seo.
And that broke my heart.	Agus bhris sin mo chridhe.
If you loved your city more.	Nam biodh barrachd meas agad air do bhaile-mòr.
She loves it.	Tha i dèidheil air.
I could only do the opposite.	Cha b' urrainn dhomh ach a chaochladh a dhèanamh.
He was going the other way.	Bha e a’ dol an rathad eile leis.
You are my friend, and you can do what you think is best.	Is tusa a charaid, agus faodaidh tu na tha thu a’ smaoineachadh as fheàrr a dhèanamh.
Examine animals.	Dèan sgrùdadh air beathaichean.
Investigations are ongoing.	Tha na sgrùdaidhean a’ dol air adhart.
He's in the bathroom.	Tha e anns an taigh-ionnlaid.
So, you are my mother.	Mar sin, is tusa mo mhàthair.
We increase our strength every day.	Tha sinn a 'meudachadh ar neart gach latha.
I've been waiting for you for almost an hour.	Tha mi air a bhith a’ feitheamh riut faisg air uair a thìde.
They were walking to the library.	Bha iad a’ coiseachd dhan leabharlann.
She provided him with a photo for his review.	Thug i dealbh dha airson an lèirmheas aige.
Or, so it seems.	No, mar sin tha e coltach.
Down in the city they have not yet been seen.	Gu h-ìosal sa bhaile chan eil iad air fhaicinn fhathast.
But this is just a normal rule.	Ach chan eil an seo ach riaghailt àbhaisteach.
Difference of opinion, pure and simple.	Eadar-dhealachadh beachd, fìor-ghlan agus sìmplidh.
He had asked for help and you suddenly appeared.	Bha e air cuideachadh iarraidh agus nochd thu gu h-obann.
A page for helpful conversations.	Duilleag airson còmhraidhean cuideachail.
He left three children.	Dh’fhàg e triùir chloinne.
In this note we take steps towards this.	Anns an nota seo bidh sinn a 'gabhail ceumannan a dh' ionnsaigh seo.
I would like to talk to her today.	Bu mhath leam bruidhinn rithe an-diugh.
For this reason, we do not recommend any of these products.	Air an adhbhar seo, chan eil sinn a 'moladh gin de na stuthan sin.
You can go through a whole, easy box.	Faodaidh tu a dhol tro bhogsa slàn, furasta.
Try not to shoot.	Feuch nach losgadh thu.
I thought they looked like movie stars.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad coltach ri rionnagan film.
Because we believed her, we believe you.	A chionn gun do chreid sinn i, tha sinn gad chreidsinn.
People without food.	Daoine gun bhiadh.
However, a big question.	Ach, ceist mhòr.
After the death of wind.	An dèidh bàs gaoithe.
Click on cover for more.	Cliog air còmhdach airson barrachd.
I know his children.	Tha mi eòlach air a chlann.
They were more like parents to me.	Bha iad nas coltaiche ri pàrantan dhomh.
This is what he did.	Seo a rinn e.
These are followed by the correct answers.	Tha iad sin air an leantainn le na freagairtean ceart.
It's really useful.	Tha e feumail dha-rìribh.
At the same time, her memory broke free.	Aig an aon àm, bhris a cuimhne saor.
So we see a bit of both.	Mar sin tha sinn a 'faicinn beagan den dà chuid.
Producer results are displayed.	Tha toraidhean riochdairean air an taisbeanadh.
They are your brothers in arms.	Is iad do bhràithrean ann an armachd.
The following action plays an important role.	Tha àite cudromach aig a’ ghnìomh a leanas.
That's what we signed it.	Is e sin a chuir sinn ainm ris.
I would love to hear from you.	Bu toil leam cluinntinn bhuat gu mòr.
I used to love it.	B’ àbhaist dhomh a bhith dèidheil air.
Avoid high water and fast moving.	Seachain uisge àrd agus luath a 'gluasad.
Imagine holding a camera if you want to.	Smaoinich, ma thogras tu, a’ cumail camara.
I think he's very proud of it.	Tha mi a' smaoineachadh gu bheil e uabhasach moiteil às.
I hope that happens but you never know.	Tha mi an dòchas gun tachair sin ach chan eil fios agad a-riamh.
He could only see the one.	Chan fhaiceadh e ach an aon fhear.
That looks a little far.	Tha sin a’ coimhead beagan fada air falbh.
That's the beginning of it.	Sin an toiseach air.
We waited another day before accepting applications.	Dh’fheitheamh sinn latha eile às deidh sin mus do ghabh sinn tagraidhean.
Looks nice enough.	A’ coimhead snog gu leòr.
He was not himself.	Cha robh e fhèin.
The insurance takes care of that.	Bidh an àrachas a 'gabhail cùram de sin.
Then they increased the number back to nine again.	An uairsin mheudaich iad an àireamh air ais gu naoi a-rithist.
You should keep it indoors.	Bu chòir dhut a chumail a-staigh.
He turned on it and opened a book.	Thionndaidh e air agus dh'fhosgail e leabhar.
Still, the smile.	Fhathast, an gàire.
I read more in the morning and in the evening than in the evening.	Leugh mi barrachd sa mhadainn agus san fheasgar na anns an fheasgar.
Some are white, some are yellow, some are brown.	Tha cuid geal, tha cuid buidhe, tha cuid donn.
That is their main goal.	Is e sin am prìomh amas aca.
So maybe the balance is beneficial.	'S dòcha mar sin gu bheil buannachd air a' chothromachadh.
Then it won't work out.	An uairsin chan obraich e a-mach.
Lots for text files.	Tòrr mòr airson faidhlichean teacsa.
We will not put our name over the door.	Cha chuir sinn ar n-ainm thairis air an doras.
He threw one pass.	Thilg e aon bhealaich.
We must be ready to fight.	Feumaidh sinn a bhith deiseil airson sabaid.
For others it's about features or place.	Do dhaoine eile tha e mu dheidhinn feartan no àite.
We will release this one.	Cuiridh sinn a-mach am fear seo.
And then they lose.	Agus an uairsin bidh iad a 'call.
I'm not sure now what happened to him.	Chan eil mi cinnteach a-nis dè thachair dha.
Its effects should not be completely negative.	Cha bu chòir a bhuaidhean a bhith gu tur àicheil.
Other than that it is impossible to go.	A bharrachd air an sin chan eil e comasach a dhol.
I have come for something else.	Tha mi air tighinn airson rudeigin eile.
Then she looked at the man and changed her mind.	An uairsin thug i sùil air an duine agus dh’ atharraich i a h-inntinn.
I can't believe it works so fast.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e ag obair cho luath.
Yes, that's right.	Tha, dìreach sin.
Not how long you do something, but how often.	Chan e cho fada ‘s a nì thu rudeigin, ach dè cho tric.
And work a little more.	Agus obraich beagan a bharrachd.
Don't get me started.	Na toir orm tòiseachadh.
Total damage is unknown.	Chan eil fios air milleadh iomlan.
To do this, check out the instructions here.	Gus seo a dhèanamh, thoir sùil air an stiùireadh an seo.
So, they were waiting for the dogs.	Mar sin, bha iad a’ feitheamh ris na coin.
But that is probably just as well.	Ach is dòcha gu bheil sin a cheart cho math.
The staff are very friendly and obviously like children and their work.	Tha an luchd-obrach glè chàirdeil agus gu follaiseach dèidheil air clann agus an obair.
Why couldn't she act? 	Carson nach b’ urrainn dhi a dhol an gnìomh?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
The first situation is by design.	Tha a 'chiad suidheachadh le dealbhadh.
It has had the biggest impact.	Tha a 'bhuaidh as motha air a bhith aige.
There is another reason though.	Tha adhbhar eile ann ge-tà.
Get out of the house.	Faigh a-mach às an taigh.
We need to take you somewhere.	Feumaidh sinn do thoirt am badeigin.
And in that first year.	Agus anns a 'chiad bhliadhna sin.
It will be there.	Bidh e ann.
But is there hope?	Ach a bheil dòchas ann.
And see if you can clean up the project.	Agus feuch an dèan thu am pròiseact a ghlanadh.
Many patients see no benefit.	Chan eil mòran euslaintich a 'faicinn buannachd sam bith.
No matter.	Ge bith.
It has a low cost.	Tha cosgais ìseal aige.
There are several ways in which the data can be transferred.	Tha grunn dhòighean anns an urrainnear an dàta a ghluasad.
The colors were obvious.	Bha na dathan follaiseach.
Just ahead, straight from the top.	Dìreach air thoiseach, dìreach bhon mhullach.
I laugh, as it continues.	Bidh mi a 'gàireachdainn, fhad' sa tha e a 'leantainn.
Freedom and growth improve life for all.	Bidh saorsa agus fàs a 'leasachadh beatha dha na h-uile.
The thing had a name.	Bha ainm air an rud.
Membership failed.	Dh'fhàillig ballrachd nam ball.
Own size.	Meud fèin.
But first, it asks you if you have an idea.	Ach, an toiseach, tha e a’ faighneachd dhut a bheil beachd agad.
For a long time they stayed that way.	Airson ùine fhada dh'fhuirich iad mar sin.
We can be very sensible.	Faodaidh sinn a bhith gu math ciallach.
I'm not telling you what you are.	Chan eil mi ag innse dhut dè a th’ annad.
Something she would not share with most people.	Rud nach biodh i a’ roinn leis a’ mhòr-chuid.
Ever in a thousand years.	A-riamh ann am mìle bliadhna.
We will wait.	Fuirichidh sinn a-mach.
I hope you understand.	Tha mi an dòchas gun tuig thu cùisean.
I'm sure they understand that.	Tha mi cinnteach gu bheil iad a’ tuigsinn sin.
But he took it to heart.	Ach ghabh e gu cridhe e.
I rejected the cat.	Dhiùlt mi an cat.
I did not like the man, and I did not like him at all.	Cha do chòrd an duine rium, agus cha do chòrd e rium idir.
With single words there is less of a problem.	Le faclan singilte tha nas lugha de dhuilgheadas ann.
There was a woman, he was told.	Bha boireannach ann, chaidh innse dha.
It's not good for us to be seen together.	Chan eil e math dhuinn a bhith air ar faicinn còmhla.
The war is very upsetting.	Tha an cogadh a’ cur troimh-chèile mòr.
They don't talk much.	Chan eil iad a’ bruidhinn mòran.
See if you can go after a meal.	Feuch an tèid thu às deidh biadh.
I will rest here.	Gabhaidh mi fois an seo.
You are not expected.	Chan eil dùil riut.
Will it be coming to your house?	Am bi e a’ tighinn chun taigh agad.
But nobody knows how to get there.	Ach chan eil fios aig duine ciamar a gheibh e ann.
The accused is not previously a party to the case.	Cha robh an neach a tha fo chasaid an-dràsta na phàrtaidh sa chùis roimhe.
Reading, for example.	Leughadh, mar eisimpleir.
You will see it again and again.	Chì thu e a-rithist is a-rithist.
I will stand guard over it.	seasaidh mi geàrd air.
The study presented in this paper did so.	Rinn an sgrùdadh a tha air a thaisbeanadh sa phàipear seo sgrùdadh mar sin.
They took me back.	Thug iad air ais mi.
Or love each other.	No ghràdhaich a chèile.
At least that's what he said.	Co-dhiù sin a thuirt e.
We are different, he tells himself.	Tha sinn eadar-dhealaichte, tha e ag innse dha fhèin.
But this is wrong.	Ach tha seo ceàrr.
Not sure yet.	Chan eil mi cinnteach fhathast.
But that was wrong.	Ach bha sin ceàrr.
They looked at her as if she were a clever man.	Choimhead iad oirre mar gum b’ e duine seòlta a bh’ innte.
The interpretation of these conclusions remains unclear.	Tha mìneachadh nan co-dhùnaidhean sin fhathast neo-shoilleir.
We weren't at all at the beginning.	Cha robh sinn idir aig an toiseach.
He obviously had a really good taste in books.	Gu follaiseach bha blas fìor mhath aige ann an leabhraichean.
I have two sets in stock.	Tha dà sheata agam ann an stoc.
There is a lot of ice in the water.	Tha tòrr deigh anns an uisge.
No one wants to stretch their necks.	Chan eil duine airson an amhaich a chuir a-mach.
They could do nothing.	Cha b' urrainn dhaibh dad a dhèanamh idir.
Keep up with your day and whatever happens, will happen.	Lean air adhart leis an latha agad agus ge bith dè a thachras, tachraidh.
Do not touch that or you will be hurt.	Na bean ris an sin no bidh thu air do ghoirteachadh.
I miss being around the activity.	Tha mi ag ionndrainn a bhith timcheall air a’ ghnìomhachd.
Or what was going on, for that.	No dè bha dol, airson sin.
He will be here within another hour.	Bidh e an seo taobh a-staigh uair a thìde eile.
It's not right.	Chan eil e idir ceart.
The other screen is still with previously opened windows.	Tha an sgrion eile fhathast le uinneagan a chaidh fhosgladh roimhe.
Secret weapon.	Armachd dìomhair.
Even after the first time, the worst time.	Fiù 's an dèidh a' chiad uair, an àm as miosa.
Go back now.	Rach air ais a-nis.
She wants to never lose a job.	Tha i ag iarraidh nach caill duine obair gu bràth.
I could not prove anything, just talk about the dinner table.	Cha b’ urrainn dhomh dad a dhearbhadh, dìreach bruidhinn mun bhòrd dìnnear.
The dogs were in the open field, and not far away.	Bha na coin anns an achadh fhosgailte, agus gun a bhith fada air falbh.
But we will need you to help us identify the dead.	Ach bidh feum againn ortsa airson ar cuideachadh gus na mairbh aithneachadh.
It's such a secret that your mind doesn't know it.	Tha e cho dìomhair nach eil d’ inntinn eòlach air.
That approach is clearly not perfect.	Tha e soilleir nach eil an dòigh-obrach sin foirfe.
He opened the door and let himself out of the house.	Dh’fhosgail e an doras agus leig e e fhèin a-mach às an taigh.
You can proceed to another topic.	Faodaidh tu a dhol air adhart gu cuspair eile.
At times it would bother me.	Aig amannan chuireadh e a-steach mi.
This blog wants to offer support.	Tha am blog seo airson taic a thabhann.
Wait, everyone, don't get excited.	Fuirich, a h-uile duine, na bi air bhioran.
She looked in at the window.	Sheall i a-steach air an uinneig.
For security reasons.	Airson adhbharan tèarainteachd.
Just as reported in the papers.	Dìreach mar a chaidh aithris anns na pàipearan.
He loves to prepare.	Tha e dèidheil air ullachadh.
Or you do not want to lose control of how it is done.	No chan eil thu airson smachd a chall air mar a thèid a dhèanamh.
Things are not like that.	Chan eil cùisean mar sin.
Files do not work.	Chan eil faidhlichean ag obair.
You can't make a living out of it.	Chan urrainn dhut bith-beò a dhèanamh dheth.
One way or another will work.	Bidh dòigh no dhà ag obair.
He asked questions.	Chuir e ceistean.
Even though some still do not compensate the person.	Eadhon ged nach toir cuid fhathast an dìoladh don duine.
However, the difference disappeared after the training period.	Ach, chaidh an diofar à sealladh às deidh an ùine trèanaidh.
You did not see what they did.	Chan fhaca thu a’ chùis a rinn iad.
I was completely out of my element.	Bha mi gu tur a-mach às an eileamaid agam.
For one thing it was just one of them.	Airson aon rud cha robh ann ach fear dhith.
I did not know what to say to these people.	Cha robh fios agam dè a chanadh mi ris na daoine sin.
Injury was a major cause.	Bha dochann na adhbhar mòr.
This is not their style.	Chan e seo an stoidhle aca.
The woman of the house was young.	Bha bean an taighe òg.
I do not know when that day will be.	Chan eil fios agam cuin a bhios an latha sin ann.
One needs three basics.	Feumaidh fear trì bunaiteach.
The choice of cost action depends on the application.	Tha an roghainn gnìomh cosgais an urra ris an tagradh.
It's like something else is coming out there.	Tha e mar gum biodh rudeigin eile a’ tighinn a-mach an sin.
He had struck gold.	Bha e air òr a bhualadh.
Unfortunately, it was maintained.	Gu mì-fhortanach, chaidh a chumail suas.
It was a place where people could be free and creative.	B’ e àite a bh’ ann far am faodadh daoine a bhith saor agus cruthachail.
This did not matter.	Cha robh seo gu diofar.
They do bad things.	Bidh iad a’ dèanamh droch rudan.
But the other part of me wanted to cry.	Ach bha am pàirt eile dhòmhsa ag iarraidh caoineadh.
We lost a block.	Chaill sinn bloc.
For a time in fact he believed himself to be a god.	Airson ùine gu dearbh bha e air a chreidsinn fhèin na dhia.
Family time is also very important, spend time with your loved ones.	Tha ùine teaghlaich glè chudromach cuideachd, caith ùine leis an fheadhainn a tha a’ còrdadh riut.
I played football in college.	Chluich mi ball-coise sa cholaiste.
Both are good and the latter is more experiment-friendly.	Tha an dà chuid gu math agus tha an tè mu dheireadh nas càirdeile do dheuchainnean.
We stayed close, so we wouldn't get lost.	Dh'fhuirich sinn faisg, gus nach biodh sinn air chall.
And, of course, they make you feel very sick.	Agus gu dearbh bidh iad a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn gu math tinn.
I no longer have a brother.	Chan eil bràthair agam tuilleadh.
He was not even afraid of the dark.	Cha robh eadhon eagal air ron dorchadas.
You want people to get the best stuff at the lowest cost.	Tha thu ag iarraidh do dhaoine air an stuth as fheàrr aig a 'chosgais as ìsle.
The next two boys walk.	An ath dhà ghille a’ coiseachd.
They brought in his livelihood.	Thug iad a-steach a bheòshlaint.
I'm going to go ahead again.	Tha mi a’ dol a dhol air adhart a-rithist.
In the morning, she told me about her vision.	Anns a 'mhadainn, dh' innis i dhomh mun t-sealladh aice.
There was no loss of life.	Cha robh call beatha ann.
We have important tools in place to further this goal.	Tha innealan cudromach againn airson an amas seo a thoirt air adhart.
Very beautiful and made the evening.	Glè bhrèagha agus rinn am feasgar.
I shared my story too.	Roinn mi mo sgeulachd cuideachd.
I waited until the third attack.	Dh'fhuirich mi gus an treas ionnsaigh.
Same experience.	An aon eòlas.
There will be no more death.	Cha bhi bàs ann tuilleadh.
These are tools.	Is iad seo innealan.
Then they died one by one.	An uairsin bhàsaich iad aon às deidh aon.
I fully understand why so many people are reaching out for this.	Tha mi gu tur a’ tuigsinn carson a tha uimhir de dhaoine a’ ruighinn airson seo.
You certainly can.	Faodaidh tu gu cinnteach.
There were some concerns though.	Bha cuid de dhraghan ann ge-tà.
There is a lot of truth in that statement.	Tha tòrr fìrinn anns an aithris sin.
No one is behind.	Chan eil duine air chùl.
The phone could do the rest by itself.	Dh'fhaodadh am fòn an còrr a dhèanamh leis fhèin.
We have nothing else to talk about.	Chan eil dad eile againn airson bruidhinn.
And there is no mobile phone.	Agus chan eil fòn-làimhe ann.
As good as you'd expect, at least.	Cho math ’s a bhiodh dùil, co-dhiù.
Everything is just as it was.	Tha a h-uile dad dìreach mar a bha e.
For some reason it does not.	Airson adhbhar air choireigin chan eil e a’ dèanamh sin.
Suddenly everything becomes clear.	Gu h-obann bidh a h-uile dad soilleir.
My clothes never came off.	Cha tàinig m’ aodach dheth a-riamh.
Obviously everyone else would welcome a player in the market.	Gu follaiseach chuireadh fàilte air a h-uile duine cluicheadair eile sa mhargaidh.
We do not care where he is a patient.	Chan eil dragh againn càite a bheil e na euslainteach.
He looked somehow older, more confident than before.	Bha e a’ coimhead dòigh air choireigin na bu shine, na bu chinnteach dheth fhèin na bha e roimhe.
But she was not.	Ach cha b' i.
He started looking at me, following me.	Thòisich e gam choimhead, gam leantainn.
She is my best friend.	Is i mo charaid as fheàrr.
The results presented below must therefore be carefully considered.	Mar sin feumar beachdachadh gu faiceallach air na toraidhean a tha air an taisbeanadh gu h-ìosal.
We are not just learning to see animals that we would miss.	Chan eil sinn dìreach ag ionnsachadh a bhith a’ faicinn bheathaichean a bhiodh sinn air ionndrainn.
It is our choice.	Is e ar roghainn.
How to get rid of the economy.	Dè an dòigh air an eaconamaidh a thoirt dheth.
People make more effort there.	Bidh daoine a’ dèanamh barrachd oidhirp an sin.
And people are not doing what they need to do to stop it.	Agus chan eil daoine a’ dèanamh na tha a dhìth gus stad a chuir air.
She said she thought she could.	Thuirt i gu robh i a 'smaoineachadh gum faodadh i.
I’ve met a lot of cool people here.	Tha mi air coinneachadh ri tòrr dhaoine fionnar an seo.
It will not come back in the summer.	Cha tig e a-rithist gu àrd an t-samhraidh.
He is your head.	Is esan do cheann.
It may take some time for him to return to you.	Is dòcha gun toir e ùine dha tilleadh thugad.
I had been in an accident before.	Bha mi air a bhith ann an tubaist roimhe seo.
Well, to say the least.	Uill, beagan a ràdh co-dhiù.
I'm not happy, she says.	Chan eil mi toilichte, tha i ag ràdh.
It was far from ideal.	Bha e fada bho bhith air leth freagarrach.
People are friendly in general, and everyone knows everyone.	Tha daoine càirdeil san fharsaingeachd, agus tha fios aig a h-uile duine air a h-uile duine.
I had these two friends in my first year.	Bha an dithis charaidean seo agam sa chiad bhliadhna agam.
We spent the rest of the afternoon talking instead.	Chuir sinn seachad an còrr de 'n fheasgar 'na àite a' bruidhinn.
I want to see that light in others as well.	Tha mi airson an solas sin fhaicinn ann an cuid eile cuideachd.
It became a popular family.	Thàinig e gu bhith na theaghlach mòr-chòrdte.
It should be made public immediately.	Bu chòir dha a bhith air fhoillseachadh gu poblach sa bhad.
There is no water, light or gas.	Chan eil uisge, solas no gas ann.
Call us now !.	Cuir fòn thugainn a-nis!.
Most of them had little strength left.	Cha robh mòran neart air fhàgail aig a’ mhòr-chuid dhiubh.
Lots of sex.	Tòrr gnè.
No one is coming or going.	Chan eil duine a’ tighinn no a’ falbh.
Not very cool.	Chan eil gu math fionnar.
They could both be.	Dh’ fhaodadh an dithis aca a bhith.
Good, but long, so we could get to it too.	Math, ach fada, agus mar sin dh'fhaodadh sinn faighinn thuige cuideachd.
They are pale yellow.	Tha iad buidhe bàn.
However, this may result in some duties no longer being available.	Ach, faodaidh seo leantainn gu nach bi cuid de dhleastanasan rim faighinn tuilleadh.
Not today or tomorrow, even a thousand years from now.	Chan ann an-diugh no a-màireach, eadhon mìle bliadhna bho seo.
That has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aig sin ris.
Now, that is still in effect today.	A-nis, tha sin fhathast ann an èifeachd an-diugh.
Water would not equal any water.	Cha bhiodh uisge co-ionann ri uisge sam bith.
Go out to eat, look at the stars,.	Rach a mach a dh' itheadh, seall air na reultan, .
And he stayed.	Agus dh'fhuirich e.
I am new to this concept.	Tha mi ùr leis a’ bhun-bheachd seo.
We are sorry because a big opportunity was missed.	Tha sinn duilich oir chaidh cothrom mòr a chall.
It is my life.	Is e mo bheatha.
I think the road to recovery is almost ready.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an rathad gu faighinn seachad air cha mhòr deiseil dhomh.
Not all forms have a cell wall.	Chan eil balla cealla aig gach foirm.
He looked good with his new smile.	Bha e a’ coimhead math leis a’ ghàire ùr aige.
Until the very moment food appears.	Gus an dearbh mhionaid a nochdas biadh.
But not by many.	Ach chan ann le mòran.
Others are several times further afield.	Tha cuid eile grunn thursan nas fhaide air falbh.
The driver wanted to leave us to die.	Bha an dràibhear ag iarraidh ar fàgail a-mach airson bàsachadh.
I don't like being single.	Chan eil e a’ còrdadh rium a bhith singilte.
Please make sure you do not let them do that to me.	Feuch an dèan thu cinnteach nach leig thu leotha sin a dhèanamh dhòmhsa.
Here is our story.	Seo an sgeulachd againn.
I want people to enjoy it.	Tha mi airson gum bi daoine a’ còrdadh rium.
There is no normal time for me.	Chan eil ùine àbhaisteach ann dhomh.
We are in the middle of a murder investigation here.	Tha sinn ann am meadhan sgrùdadh murt an seo.
I just want the truth to come out ’.	Tha mi dìreach airson gun tig an fhìrinn a-mach’.
Has been doing that for years.	Air a bhith a’ dèanamh sin airson bhliadhnaichean.
I really needed good smoke.	Bha fìor fheum agam air deagh cheò.
It is about four out of five.	Tha e mu cheithir a-mach à còig.
But it was only a small part.	Ach b’ e pàirt glè bheag a bh’ ann.
You can pass.	Faodaidh tu a dhol seachad.
My parents didn't have much now.	Cha robh mòran aig mo phàrantan a-nis.
Then she shook her head.	An uairsin chrath i a ceann.
But eventually it was used for a small number of people.	Ach mu dheireadh chaidh a chleachdadh airson àireamh bheag de dhaoine.
Cancer is a disease of the mind, body and spirit.	Tha aillse na ghalar inntinn, bodhaig agus spiorad.
I know you are faster than me.	Tha fios agam gu bheil thu nas luaithe na mise.
This is correct.	Tha seo ceart.
You are right to ask me.	Tha thu ceart faighneachd dhomh.
He grabbed me by the arms and held me against his body.	Rug e na ghàirdeanan mi agus chùm e mi an aghaidh a chuirp.
A team has a name and a record.	Tha ainm agus clàr aig sgioba.
Glad there are people like that in the world !.	Toilichte gu bheil daoine mar sin air an t-saoghal!.
Most of them support media activities such as video playback and music.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh a’ toirt taic do ghnìomhan meadhanan leithid cluich bhidio is ceòl.
When it was just a piece of software.	Nuair a bha i dìreach pìos bathar-bog.
It is important that you understand this situation.	Tha e cudromach gun tuig thu an suidheachadh seo.
I mentioned a few things that I know.	Dh’ innis mi dhà no dhà air a bheil mi eòlach.
You make every effort to avoid it.	Bidh thu a’ dèanamh a h-uile oidhirp gus a sheachnadh.
She said nothing for a while, then continued.	Cha tuirt i dad airson greis, an uairsin lean i air adhart.
Do this in any way that feels comfortable.	Dèan seo ann an dòigh sam bith a tha a 'faireachdainn cofhurtail.
It's impossible not to be moved by their beauty.	Tha e do-dhèanta gun a bhith air a ghluasad leis a 'bhòidhchead aca.
This can apply to any work or activity.	Faodaidh seo buntainn ri obair no gnìomh sam bith.
Your parents don't know about me.	Chan eil fios aig do phàrantan mum dheidhinn.
Every day tends to hurt.	Bidh gach latha buailteach a ghoirteachadh.
We are both unique people.	Tha sinn le chèile nan daoine gun samhail.
They played very well.	Chluich iad air leth math.
They need reasons why.	Feumaidh iad adhbharan carson.
It would be a change, from the, she could not have responded.	Bhiodh e na atharrachadh, bho na, cha b 'urrainn dhi a bhith air freagairt.
I was just trying to get you there.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri faighinn ann thu.
As you know.	Mar a tha fhios agad.
There is no such thing as a perfect match.	Chan eil leithid de rud ann ri geama foirfe.
Taken as a whole, these ideas support two modes of movement.	Gu h-iomlan, tha na beachdan sin a’ toirt taic do dhà dhòigh gluasaid.
The agreement lasted for a month.	Mhair an aonta airson mìos.
That needs to change.	Feumaidh sin atharrachadh.
They were mixed with the others.	Bha iad measgaichte leis an fheadhainn eile.
I don't know who else could be.	Chan eil fhios agam cò eile a dh’ fhaodadh a bhith.
Everything started to feel a little empty.	Bha a h-uile càil air tòiseachadh a’ faireachdainn beagan falamh.
Eating at home is amazing and there are so many options.	Tha ithe aig an taigh iongantach agus tha uimhir de roghainnean ann.
It was early in the morning then.	Bha e tràth sa mhadainn an uairsin.
I just had to take this off my chest.	Cha robh agam ach seo a thoirt far mo bhroilleach.
Take the old man as an example.	Gabh am bodach mar eisimpleir.
And they could be better.	Agus dh'fhaodadh iad a bhith nas fheàrr.
He had spoken to others of his kind.	Bha e air bruidhinn ri daoine eile de a sheòrsa.
I exercised myself every day.	Rinn mi eacarsaich dhomh fhìn a h-uile latha.
We needed it.	Bha feum againn air.
Your faith is weak.	Tha do chreideamh lag.
The best model is internet based life.	Is e am modail as fheàrr beatha stèidhichte air an eadar-lìn.
I do not miss it.	Chan eil mi ga ionndrainn.
But it is called a case.	Ach canar cùis ris.
But of course it had been.	Ach gu dearbh bha e air a bhith.
Your desire has made you accept these boundaries.	Tha do mhiann air toirt ort gabhail ris na crìochan sin.
Lots of stuff here.	Tòrr stuth an seo.
It can be days, or it can be much longer.	Faodaidh làithean a bhith ann, no faodaidh e a bhith fada nas fhaide.
Choose the right place for you.	Tagh dè an t-àite a tha ceart dhutsa.
We do not know if he can sustain this.	Chan eil fios againn an urrainn dha seo a chumail suas.
The same step.	An aon cheum.
I just wanted to get into the field today.	Bha mi dìreach airson faighinn a-steach don raon an-diugh.
Go there and take a gun in your hand.	Rach ann agus gabh gunna nad làimh.
It could have gone so far in different ways.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a dhol cho iomadh dòigh eadar-dhealaichte.
Now not really going to the page.	A-nis gun a bhith dha-rìribh a’ dol chun duilleag.
Separate them with the truth.	Cuir air leth iad leis an fhìrinn.
I wanted to make honest music.	Bha mi airson ceòl onarach a dhèanamh.
Best place in town, beautiful river view setting.	An t-àite as fheàrr sa bhaile, suidheachadh sealladh abhainn breagha.
God, you are good people.	A Dhia, tha sibhse math a dhaoine.
Community is very strong and friendly at the same time.	Tha coimhearsnachd gu math làidir agus càirdeil aig an aon àm.
But this rule has no use in the case ahead.	Ach chan eil cleachdadh sam bith aig an riaghailt seo anns a 'chùis a tha romhainn.
Her second marriage did not work out.	Cha do dh'obraich an dàrna pòsadh aice a-mach.
He did not smile often.	Cha do rinn e gàire tric.
But it doesn't make sense to me.	Ach chan eil e ciallach dhomh.
He saw no movement.	Chan fhaca e gluasad sam bith.
The truth finally won out.	Mu dheireadh bhuannaich an fhìrinn a-mach.
And, if you have not noticed, it is made for much smaller animals.	Agus, mura h-eil thu air mothachadh, tha e air a dhèanamh airson beathaichean mòran nas lugha.
But it could be all.	Ach dh'fhaodadh e bhith na h-uile.
We missed you.	Bha sinn gad ionndrainn.
Or the way other people did.	No an dòigh mar a rinn daoine eile.
I wanted to make sure everything was all right.	Bha mi airson dèanamh cinnteach gu robh a h-uile dad ceart.
Her brain was back in action.	Bha an eanchainn aice air ais ann an gnìomh.
He saw her.	Chunnaic e i.
His own men refused to correct them.	Dhiùlt na fir aige fhèin iad sin a cheartachadh.
Our young, our broken history was raised.	Thogadh ar n-òg, ar n-eachdraidh briste.
And not just business.	Agus chan e dìreach gnìomhachas.
Probably a little less.	Is dòcha beagan nas lugha.
There were other signs.	Bha comharran eile ann.
Now he knew.	A-nis bha fios aige.
Designed experiments and assisted with analysis.	Dhealbhaich deuchainnean agus chuidich iad le mion-sgrùdadh.
There was nothing that she could do about it.	Cha robh dad a b’ urrainn dhi a dhèanamh mu dheidhinn.
I mean it was definitely there, but it was more of a background.	Tha mi a’ ciallachadh gu robh e ann gu cinnteach, ach bha e nas motha de chùl-fhiosrachadh.
Now, that's a good movie.	A-nis, is e film math a tha sin.
The whole affair took no more than fifteen minutes.	Cha do ghabh an gnothach gu lèir barrachd air còig mionaidean deug.
It is the local police station.	Is e an stèisean poileis ionadail a th’ ann.
Start with their name.	Tòisich leis an ainm aca.
They would never look at it the same way.	Cha bhiodh iad gu bràth a’ coimhead air san aon dòigh.
I'm just excited to have you here.	Tha mi dìreach air bhioran gu bheil thu an seo.
This man is very ill.	Tha an duine seo gu math tinn.
He showed no surprise.	Cha do nochd e iongnadh sam bith.
It is thin enough to not be heavy.	Tha e tana gu leòr gus nach bi e trom.
It still sounds relevant.	Tha e fhathast a 'fuaimeachadh buntainneach.
I could not have chosen a better team to work with.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air sgioba nas fheàrr a thaghadh airson obrachadh leotha.
People who think it's less important are wrong.	Tha daoine a tha a’ smaoineachadh nach eil e cho cudromach ceàrr.
The decision to suspend the study is dependent on the findings.	Tha an co-dhùnadh stad a chuir air an sgrùdadh an urra ris na co-dhùnaidhean.
But not life at all.	Ach chan e beatha idir.
But he had bad luck sometimes.	Ach bha droch fhortan aige uaireannan.
I was anxious, excited, and ready for the results.	Bha mi iomagaineach, air bhioran, agus deiseil airson na toraidhean.
Just know this.	Dìreach fios seo.
It is not on the table as part of what we are showing now.	Chan eil e air a’ bhòrd mar phàirt de na tha sinn a’ sealltainn a-nis.
These techniques often cause damage to one or more parts.	Bidh na dòighean sin gu tric ag adhbhrachadh milleadh air aon no barrachd phàirtean.
The songs hold up because we see ourselves in them.	Bidh na h-òrain a’ cumail suas oir tha sinn gam faicinn fhèin annta.
I want it to be out there.	Tha mi airson gum bi e a-muigh.
Pay attention to the time.	Thoir an aire don ùine.
She knew what he meant.	Bha fios aice dè bha e a’ ciallachadh.
It's helpful when training your next dog.	Bidh e cuideachail nuair a bhios tu a’ trèanadh an ath chù agad.
That's why we wanted to give something back.	Sin as coireach gun robh sinn airson rudeigin a thoirt air ais.
The subject has changed.	Dh'atharraich an cuspair.
Buy the contract that works.	Ceannaich an cùmhnant a tha ag obair.
The cat is not moving.	Chan eil an cat a’ gluasad.
What are you listening to.	Dè tha thu ag èisteachd ris.
We decided we should try to make them.	Cho-dhùin sinn gum bu chòir dhuinn feuchainn ri an dèanamh.
The groups are shown in panel a.	Tha na buidhnean air an sealltainn ann am pannal a.
I think the world might be kind of an audience.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil an saoghal fhèin na sheòrsa de luchd-èisteachd.
We knew we had to fight him.	Bha fios againn gu robh againn ri sabaid ris.
We have not been there for a long time.	Chan eil sinn air a bhith ann airson ùine mhòr idir.
I knew it couldn't be easy.	Bha fios agam nach b’ urrainn dha a bhith furasta.
Little is known of his views and works.	Is e glè bheag a tha fios mu na beachdan aige agus na h-obraichean aige.
I hope you are feeling something you have never experienced before.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn rudan nach do mhothaich thu a-riamh roimhe.
Whatever that voice in your head is telling you.	Ge bith dè a tha an guth sin nad cheann ag innse dhut.
There were no other cars on the road either way.	Cha robh càraichean eile air an rathad gach taobh.
We need to be told.	Feumar innse dhuinn.
This year is different.	Tha am-bliadhna eadar-dhealaichte.
But it must be your choice.	Ach feumaidh gur e do roghainn fhèin a th’ ann.
Today is coming out of the past and looking to the future.	Tha an latha an-diugh a’ tighinn a-mach às an àm a dh’ fhalbh agus a’ coimhead ris an àm ri teachd.
Not so much in a bad way.	Chan eil uiread ann an droch dhòigh.
Data represent the average values ​​of three independent experiments.	Tha dàta a’ riochdachadh luachan cuibheasach trì deuchainnean neo-eisimeileach.
To correct this.	Gus seo a chur ceart.
The theory and application were simple.	Bha an teòiridh agus an t-iarrtas sìmplidh.
Not that most of them would laugh at her outside.	Chan e gum biodh a’ mhòr-chuid dhiubh a’ gàireachdainn rithe a-muigh.
I was still feeling dangerous.	Bha mi fhathast a’ faireachdainn cunnartach.
You will be one with the fight.	Bidh thu nad aon leis an t-sabaid.
He looked at her several times.	Thug e sùil oirre grunn thursan.
Step by step.	Ceum air cheum.
Nobody looked where they were going.	Cha robh duine a’ coimhead càit an robh iad a’ dol.
Their children do the same.	Bidh a’ chlann aca a’ dèanamh an aon rud.
She made it clear to him that he was not.	Rinn i soilleir dha nach robh.
Could you miss an account of how happy you are.	Am b’ urrainn dhut cunntas a chall air mar a bhitheas tu toilichte.
Now there's a fun idea.	A-nis tha beachd spòrsail ann.
Upon acceptance, papers should appear on this website within four weeks.	Nuair a thèid gabhail riutha, bu chòir do phàipearan nochdadh taobh a-staigh ceithir seachdainean air an làrach-lìn seo.
This is difficult to prove.	Tha seo duilich a dhearbhadh.
Therefore, there is no need to consider these species.	Mar sin, chan eil feum air beachdachadh air na gnèithean sin.
Maybe they'll go for that.	Is dòcha gun tèid iad airson sin.
Make adjustments as you see fit.	Dèan atharrachaidhean mar a chì thu iomchaidh.
I took a glass of water from her and sat down beside her.	Thug mi glainne uisge dhith agus shuidh mi sìos ri a taobh.
He felt good about it today.	Bha faireachdainn math aige mu dheidhinn an-diugh.
You have to figure out what he will do, the dreams.	Feumaidh tu faighinn a-mach dè a nì e, na aislingean.
You could trust it.	Dh'fhaodadh tu earbsa a chur ann.
Sometimes they can cover larger areas of the skin.	Uaireannan faodaidh iad a bhith a 'còmhdach raointean nas motha den chraiceann.
You can sleep at night.	Faodaidh tu cadal air an oidhche.
What hurt his parents was what he did.	Is e an rud a chuir dochann air na rinn a phàrantan.
It didn't take me long to make up my mind.	Cha tug e mionaid dhomh m’ inntinn a dhèanamh suas.
There are so many amazing books written by women.	Tha uimhir de leabhraichean iongantach air an sgrìobhadh le boireannaich.
But that is about to change.	Ach tha sin a’ tòiseachadh air atharrachadh.
Three separate experiments were performed.	Chaidh trì deuchainnean fa leth a dhèanamh.
They look beautiful.	Tha iad a’ coimhead àlainn.
It lies not only to us, but to himself as well.	Tha e na laighe chan ann a-mhàin dhuinne, ach dha fhèin cuideachd.
I needed a car.	Bha feum agam air càr.
It feels like a stone.	Tha e a’ faireachdainn mar chlach.
The facts in this case are, unfortunately, not uncommon.	Chan eil na fìrinnean sa chùis seo, gu mì-fhortanach, neo-àbhaisteach.
Burn the slow path.	Loisg an t-slighe slaodach.
The move was discussed.	Chaidh beachdachadh air a’ ghluasad adhartas.
We can agree on that at least.	Faodaidh sinn aontachadh air sin co-dhiù.
At all treatment times.	Aig gach ùine làimhseachaidh.
It was hard to tell who heard what.	Bha e doirbh innse cò chuala dè.
I was very angry and hit her.	Bha mi gu math feargach agus bhuail mi i.
Please fix this.	Feuch an socraich thu seo.
I believe we will be hit soon, and hard.	Tha mi creidsinn gum bi sinn air ar bualadh a dh'aithghearr, agus cruaidh.
There have been trials, you know.	Tha deuchainnean air a bhith ann, fhios agad.
Leave it for the night.	Fàg e airson na h-oidhche.
Prepared human materials.	Stuthan daonna ullaichte.
The trip was wonderful in every way possible.	Bha an turas mìorbhaileach anns a h-uile dòigh a bha comasach.
I told you it didn't work the first time.	Thuirt mi riut nach do dh’obraich e a’ chiad uair.
The supposed conflict between science and religion.	An còmhstri a tha còir a bhith eadar saidheans agus creideamh.
It's part of what looks the other way.	Tha e na phàirt de na tha a’ coimhead an rathad eile.
Think about who you are.	Smaoinich air an neach a tha thu.
Much more important.	Gu math nas cudromaiche.
Well, we'll see.	Uill, chì sinn.
The best common place to meet women somewhere.	An àite cumanta as fheàrr airson coinneachadh ri boireannaich an àiteigin.
In a natural way.	Ann an dòigh nàdarrach.
He has broken the law.	Tha e air an lagh a bhriseadh.
I'll be back tomorrow.	Bidh mi air ais a-màireach.
Well, unfortunately not for long.	Uill, gu mì-fhortanach chan ann fada.
But what they could offer me was more time.	Ach an rud a b’ urrainn dhaibh a thabhann dhomh bhiodh barrachd ùine ann.
Notice my comments.	Mothaich na beachdan agam.
That's the only thing we know for sure about this group.	Is e sin an aon rud as aithne dhuinn gu cinnteach mun bhuidheann seo.
Both were very happy.	Bha an dithis gu math toilichte.
You should know this.	Bu chòir fios a bhith agad air seo.
She really wanted to believe it.	Bha i dha-rìribh ag iarraidh a chreidsinn.
His day in court is not yet over.	Chan eil an latha aige sa chùirt fhathast.
Then read on for further discussion.	An uairsin, leugh sìos airson tuilleadh deasbaid.
Then we need to find out why they are small.	An uairsin feumaidh sinn faighinn a-mach carson a tha iad beag.
The proposed agreement fell apart.	Thuit an aonta a chaidh a mholadh às a chèile.
He went to bed and tried to sleep.	Chaidh e dhan leabaidh agus dh'fheuch e ri cadal.
You just have to be amazing.	Feumaidh tu dìreach a bhith iongantach.
Our defenses are very strong.	Tha ar dìon gu math làidir.
He shook his hand.	Chrith e na làimh.
She turned her shoulder to him.	Thionndaidh i a gualainn thuige.
Each method has its advantages, but using it properly will make one more difficult.	Tha buannachd aig gach dòigh, ach le bhith ga chleachdadh ceart bidh fear gad dhèanamh nas duilghe.
But the market is setting the damn game.	Ach tha a’ mhargaidh a’ suidheachadh a’ gheama damn.
The road surface is at the top.	Tha uachdar an rathaid aig a 'mhullach.
Of course you can find legal items there though.	Gun teagamh lorg thu nithean laghail an sin ge-tà.
By nature.	De a nàdar.
Number of steps used in the training method.	An àireamh de cheumannan a thathar a 'cleachdadh anns a' mhodh trèanaidh.
The door is closed, a class has started.	Tha an doras dùinte, tha clas air tòiseachadh.
This is used by some racing teams.	Tha seo air a chleachdadh le cuid de sgiobaidhean rèis.
It was a time when we felt we could do anything.	B’ e àm a bh’ ann far an robh sinn a’ faireachdainn gum b’ urrainn dhuinn rud sam bith a dhèanamh.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh nan toraidhean.
But there are other ways, too.	Ach tha dòighean eile ann, cuideachd.
We know what you did.	Tha fios againn dè a rinn thu.
It’s something about my hair.	Tha e rudeigin mu dheidhinn mo ghruag.
They made their decision.	Rinn iad an co-dhùnadh aca.
But it doesn't have to be that way.	Ach chan fheum e a bhith mar sin.
You do not get better value for money.	Chan fhaigh thu luach an airgid nas fheàrr.
I'm excited about that.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn sin.
On the way a man offered him some.	Air an rathad thairg fear dha cuid.
I can try.	Is urrainn dhomh feuchainn.
You have heard from him.	Tha thu air cluinntinn bhuaithe.
There is a second part.	Tha dàrna pàirt ann.
There are no eyes.	Chan eil sùilean ann.
They kill for a reason.	Bidh iad a 'marbhadh airson adhbhar.
Our journey was like one of our favorite games to play.	Bha an t-slighe againn coltach ri aon de na geamannan a bu toil leinn a bhith a’ cluich.
The breakfast room was locked, so we could not get coffee.	Bha an seòmar bracaist glaiste, agus mar sin cha b’ urrainn dhuinn cofaidh fhaighinn.
Nothing comes out, but keep looking at me.	Chan eil dad a 'tighinn a-mach, ach cumaidh e a' coimhead orm.
She didn't like the shock she did.	Cha do chòrd an clisgeadh rithe a rinn i.
There was no fire.	Cha robh teine ​​ann.
We know they have no issue.	Tha fios againn nach eil cùis aca.
But time helps.	Ach tha ùine na chuideachadh.
It's okay to be a man.	Tha e ceart gu leòr a bhith nad dhuine.
Explain clearly the direction and aims of the team.	Mìnich gu soilleir stiùireadh agus amasan na sgioba.
This may take months to set up.	Dh’ fhaodadh gun toir seo mìosan airson stèidheachadh.
It was t.	Bha t.
The two families lived next door to each other.	Bha an dà theaghlach a’ fuireach an ath dhoras dha chèile.
But she might have.	Ach is dòcha gum biodh aice.
The error runs too deep.	Tha am mearachd a’ ruith ro dhomhainn.
And that is what developed it.	Agus is e sin a leasaich e.
I find it difficult.	Tha mi ga fhaighinn duilich.
What a silly thing to do.	Dè rud gòrach a dhèanamh.
Okay, we said, what the fuck.	Ceart gu leòr, thuirt sinn, dè am fuck.
This beautiful young brother.	Am bràthair òg bòidheach seo.
Her name is unknown.	Chan eil fios air a h-ainm.
It was far too late for that.	Bha e fada ro fhadalach airson sin.
Get back in the chair.	Gabh air ais sa chathair.
They left the city.	Chaidh iad a-mach às a’ bhaile.
I was in trouble.	Bha mi an trioblaid.
It's just too big.	Tha e dìreach ro mhòr.
Do your research to find out what, where, and when things go downhill.	Dèan an rannsachadh agad gus faighinn a-mach dè, càite, agus cuin a thèid cùisean sìos.
So just believe it.	Mar sin dìreach creid.
Her black eyes held him.	Chùm a sùilean dubha e.
It usually seems dry at first and then comes together.	Mar as trice bidh e coltach tioram an toiseach agus an uairsin thig e còmhla.
In children this affects growth, and development.	Ann an cloinn bheir seo buaidh air fàs, agus leasachadh.
They were right where he left them.	Bha iad dìreach far an do dh'fhàg e iad.
You are doing well.	Tha thu a' dèanamh gu math.
Bar was there, and in full force.	Bha Bàr an sin, agus ann an làn neart.
Let me do it like this.	Leig leam a dhèanamh mar seo.
In good times and bad.	Ann an amannan math agus dona.
I was not able to feed them well enough.	Cha robh e comasach dhomh am biadhadh math gu leòr.
Everything had to be perfect, as usual.	Dh'fheumadh a h-uile dad a bhith foirfe, mar as àbhaist.
I know my father.	Tha mi eòlach air m’ athair.
I have nothing to do with my life.	Chan eil dad agam ri dhèanamh nam bheatha.
She looked out the door of the house.	Thug i sùil a-mach air doras an taighe.
The only thing that has changed is the name of the box.	Is e an aon rud a tha air atharrachadh an t-ainm air a’ bhogsa.
But this was not the case.	Ach cha b' ann air so a thugadh cunntas air.
It was the worst feeling in the world.	B 'e am faireachdainn as miosa air an t-saoghal.
With each step he took, the flow of air became stronger.	Leis a h-uile ceum a ghabh e, dh'fhàs sruth an adhair nas làidire.
He almost gets it.	Tha e cha mhòr ga fhaighinn.
I knew in that moment that it was a touch or a moment.	Bha fios agam gur e suathadh no falbh an ùine sin a bh’ ann.
For example, two friends might want to get together to share dinner.	Mar eisimpleir, is dòcha gum biodh dithis charaidean ag iarraidh tighinn còmhla airson dinnear a cho-roinn.
And in fact, the money is in his side.	Agus gu fìrinneach, tha an t-airgead na thaobh.
Contact us today to see if we can help!	Cuir fios thugainn an-diugh gus faicinn an urrainn dhuinn do chuideachadh!.
But of course it was much more detailed than that.	Ach gu dearbh bha e tòrr na bu mionaidiche na sin.
They are all stable.	Tha iad uile seasmhach.
He would mix it with anyone.	Bhiodh e ga mheasgachadh le duine sam bith.
However, victory is not a two-way street.	Chan e sràid dà shlighe a th’ ann am buaidh ge-tà.
It is a decision.	Is e co-dhùnadh a th’ ann.
That has nothing to do with us.	Chan eil gnothach sam bith aig a’ chùis againn ri sin.
Is that ok ?.	A bheil sin ceart gu leòr?.
I was far to the left.	Bha mi fada air an taobh chlì.
But nothing like this would happen at home.	Ach cha bhiodh dad den t-seòrsa a’ tachairt aig an taigh.
God has many forms.	Tha iomadh cruth aig Dia.
First time here.	A’ chiad turas an seo.
We don't have much time.	Chan eil mòran ùine againn.
They had no feeling.	Cha robh faireachdainn sam bith aca.
He couldn't help who he was.	Cha b' urrainn dha cuideachadh cò e.
I was watching it from a very quiet place.	Bha mi ga choimhead bho àite a bha gu math socair.
It's good to keep me honest.	Tha e math mo chumail onarach.
Press as hard as you want.	Brùth gu cruaidh mar a thogras tu.
Luckily for you there was none of that.	Gu fortanach dhutsa cha robh gin de sin ann.
But this is not a perfect world.	Ach chan e saoghal foirfe a tha seo.
It is a matter of our country.	Tha e na chùis de ar dùthaich.
Network management tool.	Inneal rianachd lìonra.
I like it better my way, don't I ?.	Is toil leam e nas fheàrr mo dhòigh, nach eil?.
It would have been great for the event too.	Bhiodh e air a bhith math airson an tachartais cuideachd.
He was not far from the truth.	Cha robh e fada bhon fhìrinn.
You were a family.	Bha thu nad theaghlach.
There was no choice now.	Cha robh roghainn ann a-nis.
Her door opened.	Chaidh an doras aice fhosgladh.
The reason behind this is the following.	Is e an adhbhar air cùl seo na leanas.
He felt a little wrong.	Bha e a’ faireachdainn beagan ceàrr air.
Find out more about the options available.	Faigh a-mach tuilleadh mu na roghainnean a tha rim faighinn.
It has worked for almost every other business.	Tha e air obrachadh airson cha mhòr a h-uile gnìomhachas eile.
It has a clean metal surface.	Tha an uachdar meatailt glan aige.
There is nothing natural about death.	Chan eil dad nàdarrach mu bhàs.
And we have high confidence that it will be found.	Agus tha misneachd àrd againn gun lorgar e.
I hope the fans appreciate it.	Tha mi an dòchas gun cuir an luchd-leantainn meas air.
But that is a small thing.	Ach is e rud beag a tha sin.
You are ready to roll over.	Tha thu deiseil airson roiligeadh.
It was open but the screen door was closed and locked.	Bha e fosgailte ach bha doras an sgrion dùinte agus glaiste.
Keeping the picture visible.	A 'cumail an dealbh gun sealladh.
Demonstrations like this try out writing.	Bidh taisbeanaidhean mar seo a’ toirt oidhirp air sgrìobhadh.
It had carried me a long way.	Bha e air mo ghiùlan astar fada.
One patient died despite treatment.	Bhàsaich aon euslainteach a dh'aindeoin làimhseachadh.
Come back with me.	Thig air ais còmhla rium.
The judgment is wrong.	Tha am breitheanas ceàrr.
, but no picture.	, ach gun dealbh sam bith.
And then he had to go back and look at it again.	Agus an uairsin dh'fheumadh e a dhol air ais gus sùil a thoirt air a-rithist.
I was both so excited and sad that they were leaving.	Bha mi le chèile air bhioran agus brònach iad a’ falbh.
I was early for breakfast.	Bha mi tràth gu bracaist.
Let me know if he needs anything.	Leig fios dhomh ma tha feum aige air rud sam bith.
He's a big man, he's strong, he's tough.	'S e duine mòr a th' ann, tha e làidir, tha e cruaidh.
We put it in and we put it out.	Chuir sinn a-steach e agus chuir sinn a-mach e.
Let him see his tongue.	Leig leis a theanga fhaicinn.
But that's what makes you live.	Ach is e sin a bheir ort a bhith beò.
Amazing in a way.	Iongantach ann an dòigh.
Many social policy problems are complex.	Tha mòran dhuilgheadasan poileasaidh sòisealta duilich.
But his mouth remained shut.	Ach dh’fhan a bheul dùinte.
That's taking care of your own health.	Is e sin a bhith a’ gabhail uallach airson do shlàinte fhèin.
So he did what they said.	Mar sin rinn e na thuirt iad.
They burn nice enough.	Bidh iad a’ losgadh snog gu leòr.
Apparently others have discovered this as well.	Tha e coltach gun do lorg cuid eile seo cuideachd.
We are excited about how we built our business.	Tha sinn air bhioran mu mar a thog sinn ar gnìomhachas.
Whether or not a.	Ge bith an e a.
Each and every one of them is important.	Tha gach aon dhiubh cudromach.
The tests were repeated twice with similar results.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris dà uair le toraidhean co-chosmhail.
I fully understand what you mean.	Tha mi gu tur a 'tuigsinn dè tha thu a' ciallachadh.
He felt heavy in his hand.	Bha e a’ faireachdainn trom na làimh.
We think this is the right decision.	Tha sinn den bheachd gur e seo an co-dhùnadh ceart.
He never received any medical attention.	Cha d’ fhuair e a-riamh cùram meidigeach sam bith.
military presence by half.	làthaireachd armailteach le leth.
But once embedded in your system, you get a completely different story.	Ach nuair a thèid a chuir am broinn an t-siostam agad, gheibh thu sgeulachd gu tur eadar-dhealaichte.
I love you, baby.	Tha gaol agam ort, leanabh.
I can call it, though.	Is urrainn dhomh a ghairm, ge-tà.
The second floor is only open for dinner.	Tha an dàrna làr fosgailte a-mhàin airson dinnear.
Most of the men.	Mhòr-chuid de na fir.
There was a door at the other end.	Bha doras aig a’ cheann eile.
She told me things were busy.	Thuirt i rium gu robh cùisean trang.
There was never any problem.	Cha robh duilgheadas sam bith ann a-riamh.
Somewhere, outside in the dark of night, a cat was crying.	An àiteigin, a-muigh ann an dorchadas na h-oidhche, bha cat a 'caoineadh.
One of those two changes won the battle.	Bhuannaich aon den dà atharrachadh sin am blàr.
As is my husband.	Mar a tha an duine agam.
Just being boys.	Dìreach le bhith nan gillean.
It all went perfectly.	Chaidh a h-uile càil dheth gu foirfe.
In the second case, we analyzed the model with a possible term.	Mar dhàrna cùis rinn sinn mion-sgrùdadh air a’ mhodail le teirm a dh’fhaodadh a bhith ann.
Of course, sometimes they do not want to see me.	Gu dearbh, uaireannan chan eil iad airson mo fhaicinn.
They keep their pace.	Bidh iad a 'cumail an astar aca.
Not to mention, she lives in another state.	Gun iomradh a thoirt, tha i a 'fuireach ann an stàit eile.
I will go with you if you wish.	Thèid mi còmhla riut ma thogras tu.
We get teachers.	Gheibh sinn tidsearan.
Her clothes were too big for her.	Bha a h-aodach ro mhòr dhi.
I chose one at random.	Thagh mi fear air thuaiream.
And no one goes out at night except for the watch of the night.	Agus chan eil duine a’ dol a-mach air an oidhche ach uaireadair na h-oidhche.
We want to give them the tools.	Tha sinn airson na h-innealan a thoirt dhaibh.
However, they tried to change my mind.	Dh’ fheuch iad ri m’ inntinn atharrachadh ge-tà.
Whatever the company was, it had to stop.	Ge bith dè a 'chompanaidh a bh' ann, dh'fheumadh e stad.
According to the literature, this issue is not clear.	A rèir an litreachais, chan eil a 'chùis seo soilleir.
The power of this study is important.	Tha cumhachd an sgrùdaidh seo cudromach.
But your husband made the same point.	Ach thog an duine agad an aon phuing.
On the other hand, there are still positive dimensions.	Air an làimh eile, tha tomhasan adhartach ann fhathast.
Probably, it seems, right.	Is dòcha, tha e coltach, ceart.
He was the stronger of the two.	B’ esan am fear bu treasa den dithis.
But we want to do it for free.	Ach tha sinn airson a dhèanamh an-asgaidh.
I guess there are a couple of things.	Tha mi creidsinn gu bheil rud no dhà ann.
Just like high school kids.	Dìreach mar clann àrd-sgoile.
I have to say there are a lot more and more things.	Feumaidh mi a ràdh gu bheil tòrr is barrachd rudan ann.
It helped me to shape my career.	Chuidich e mi gus mo chùrsa-beatha a chumadh.
Maybe also laugh at herself first.	Is dòcha cuideachd gàire a dhèanamh oirre fhèin an toiseach.
They did not block one.	Cha do chuir iad bacadh air aon.
We had bought this beautiful new house.	Bha sinn air an taigh ùr àlainn seo a cheannach.
That was the main place of his painting.	B’ e sin prìomh àite na deilbh aige.
I still haven't.	Chan eil mi fhathast.
One can eliminate that well.	Faodaidh duine sin a chuir às gu math.
He was not arrested.	Cha deach a chur an grèim.
In a sense it was very open.	Ann an seagh bha e gu math fosgailte.
Maybe it was the shoes.	'S dòcha gur e na brògan a bh' ann.
Which one do you prefer ?.	Dè am fear as fheàrr leat?.
And she was absolutely right.	Agus bha i gu tur ceart.
Feels good in hand.	A 'faireachdainn math na làimh.
Fortunes were on our side this year.	Bha fortan air ar taobh gu mòr am-bliadhna.
And the fans.	Agus an luchd-leantainn.
Don't try to say no at all.	Na feuch ri ràdh nach dèan thu sin idir.
They were not used to it.	Cha robh iad cleachdte ris.
But that is not what they wanted.	Ach cha b’ e sin a bha iad ag iarraidh.
I think the president got a little upset.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair an ceann-suidhe beagan troimh-chèile.
That is real life.	Is e sin fìor bheatha.
It was not locked.	Cha deach a ghlasadh.
We're looking at this.	Tha sinn a’ coimhead air seo.
It's so silly, but so obvious.	Tha e cho gòrach, ach cho soilleir.
They designed and designed us.	Dhealbh iad iad fhèin agus dhealbhaich iad sinn.
We have shown you this.	Tha sinn air seo a shealltainn dhut.
I need more time to write in the morning.	Feumaidh mi barrachd ùine airson sgrìobhadh sa mhadainn.
Everything has really been taken care of.	Tha a h-uile dad dha-rìribh air a bhith fo chùram.
If not, the bar button should be hidden.	Mura h-eil, bu chòir am putan bàr a bhith falaichte.
We do not understand how someone could do something like this.	Chan eil sinn a 'tuigsinn ciamar a dhèanadh cuideigin rudeigin mar seo.
And he was getting old.	Agus bha e a’ fàs sean.
You see.	Tha thu faicinn.
I will know by your actions what your answer is.	Bidh fios agam le do ghnìomhan dè do fhreagairt.
They were silent for a few minutes.	Bha iad sàmhach airson beagan mhionaidean.
You can choose one or more things or anything.	Faodaidh tu aon rud no barrachd a thaghadh no rud sam bith.
With more hair.	Le barrachd falt.
However, the defender did not go that far.	Ach, cha deach an neach-dìon cho fada sin.
We do not need his support.	Chan fheum sinn an taic aige.
That's why he chose this building.	B’ e sin an adhbhar a thagh e an togalach seo.
Do not dry clean.	Na bi tioram glan.
They did the part.	Rinn iad am pàirt.
My best efforts have failed.	Tha na h-oidhirpean as fheàrr agam air fàiligeadh.
Set until completely cool.	Suidhich gus am bi e gu tur fionnar.
He is never afraid.	Chan eil eagal air a-riamh.
I have to ask the question.	Feumaidh mi a’ cheist fhaighneachd.
Children had to be seen and not heard.	Dh'fheumadh clann a bhith air am faicinn agus gun a bhith gan cluinntinn.
Infectiousness tests, and the tests were repeated three times.	Deuchainnean gabhaltachd, agus chaidh na deuchainnean ath-aithris trì tursan.
And then you hear your name.	Agus an uairsin cluinnidh tu d’ ainm.
I missed the details though.	Chaill mi am mion-fhiosrachadh ge-tà.
Make it fast.	Dèan e luath.
We just can't agree.	Chan urrainn dhuinn dìreach aontachadh.
He was somewhere ahead of me.	Bha e ann an àiteigin air thoiseach orm.
One second he was not there and the next second he was.	Aon diog cha robh e ann agus an ath diog bha e.
The company may not have any control over such websites or resources.	Is dòcha nach eil smachd aig a’ chompanaidh air làraich-lìn no goireasan mar sin.
It looks at the implications of being involved in such relationships.	Bidh e a’ coimhead air na tha an lùib a bhith air a ghabhail a-steach ann an leithid de dhàimhean.
But they are just so slow.	Ach tha iad dìreach cho slaodach.
But put this in your head.	Ach cuir seo a-steach nad cheann.
One day though.	Aon latha ge-tà.
You wonder what they wanted as the night went on.	Tha thu a’ faighneachd dè bha iad ag iarraidh mar a thèid an oidhche air adhart.
A full minute passed before she spoke.	Chaidh mionaid slàn seachad mus do bhruidhinn i.
These girls should be out in the world, doing what kids do.	Bu chòir na caileagan seo a bhith a-muigh air an t-saoghal, a 'dèanamh na bhios clann a' dèanamh.
He ordered me out of the car and asked for our papers.	Dh'òrdaich e mi a-mach às a 'chàr agus dh' iarr e na pàipearan againn.
He was trying to talk.	Bha e a’ feuchainn ri bruidhinn.
And at least people rarely do things because of you.	Agus is ann ainneamh a bhios daoine a’ dèanamh rudan air do sgàth-sa co-dhiù.
Soft, here it comes.	Bog, seo e a’ tighinn.
Very good service, otherwise.	Seirbheis fìor mhath, air dhòigh eile.
You have to ask why.	Feumaidh tu faighneachd carson.
I think if you visit, you will enjoy this place.	Tha mi a’ smaoineachadh ma thadhlas tu, gun còrd an t-àite seo riut.
And so the idea of ​​this book was born.	Agus mar sin rugadh beachd an leabhair seo.
He was a good man and kept me trading.	B' e duine math a bh' ann agus chùm e ann am malairt mi.
I believe there will be.	Tha mi creidsinn gum bi.
I was bad, too.	Bha mi dona, cuideachd.
That's a little easier to deal with.	Tha sin beagan nas fhasa dèiligeadh ris.
It is a human choice.	Is e roghainn daonna a th’ ann.
For me comfort food is warm and simple.	Dhòmhsa tha biadh comhfhurtachd blàth agus sìmplidh.
So there is no problem in using their content.	Mar sin chan eil duilgheadas ann a bhith a’ cleachdadh an t-susbaint aca.
In about five years.	Ann an timcheall air còig bliadhna.
However, that is not the case on the facts presented today.	Ach, chan ann mar sin a tha na fìrinnean a tha air an taisbeanadh an-diugh.
Despite his appearance, he behaved with great authority.	A dh'aindeoin a choltais, ghiùlain e e fhèin le ùghdarras mòr.
It's a lot easier now because you can keep track of things.	Tha e tòrr nas fhasa a-nis oir is urrainn dhut sùil a chumail air rudan.
I proved that wrong.	Dhearbh mi sin ceàrr.
In other words, working from the present day back in time.	Ann am faclan eile, ag obair bhon latha an-diugh air ais ann an tìm.
He looked about the same age as her father.	Sheall e mun aon aois ri a h-athair.
There is no time left.	Chan eil ùine air fhàgail.
It can take several hours to show the complete damage.	Faodaidh e grunn uairean a thìde a thoirt airson a 'mhilleadh iomlan a shealltainn fhèin.
People were angry with them.	Bha daoine feargach riutha.
That was a lie.	B’ e breug a bha sin.
I understand that everyone was tired.	Tha mi a’ tuigsinn gu robh a h-uile duine sgìth.
Emotional differences are monitored in different colors.	Thathas a’ cumail sùil air eadar-dhealachaidhean faireachdainn ann an dathan eadar-dhealaichte.
There was no doubt about that scene.	Cha robh teagamh sam bith mun t-sealladh sin.
She had not taught him this.	Cha robh i air seo a theagasg dha.
Keep it safe.	Cùm e sàbhailte.
We set our pace and position with them.	Shuidhich sinn ar n-astar agus ar suidheachadh leotha.
But this particular image is an exception.	Ach tha an ìomhaigh shònraichte seo na eisgeachd.
However, today it is a matter of choice.	Ach, an-diugh tha e an sàs ann an roghainn.
I need it.	Tha feum agam air.
I cried out to him, and he did not answer.	Ghlaodh mi ris, agus cha do fhreagair e.
It's the perfect size, it's not too big to be small.	Is e am meud foirfe a th’ ann, chan eil e ro mhòr gun a bhith beag.
The room is going black.	Tha an seòmar a’ dol dubh.
And, well, that's a different person.	Agus, uill, is e duine eadar-dhealaichte a tha sin.
He waited at the door for a moment before following her.	Dh’ fhan e aig an dorus car tiota mus lean e i.
It wasn't much.	Cha robh e mòran.
That was beautiful.	Bha sin brèagha.
He tried another and another, but the result was the same.	Dh'fheuch e fear eile agus fear eile, ach bha an toradh mar an ceudna.
That's how it should be.	Sin mar a bu chòir a bhith.
The user device is in sleep mode at normal times.	Tha an uidheamachd neach-cleachdaidh sa mhodh cadail aig amannan àbhaisteach.
I turned out like that before my mother signed your papers.	Thionndaidh mi mar sin mus do chuir mo mhàthair ainm ris na pàipearan agad.
No one can better understand their potential, both for good and for evil.	Chan urrainn do dhuine sam bith na comasan aca a thuigsinn nas fheàrr, an dà chuid airson math agus airson olc.
The books mean nothing to him.	Chan eil na leabhraichean a’ ciallachadh dad dha.
Thanks for listening.	Mòran taing airson èisteachd.
I was so scared before.	Bha an t-eagal cho mòr orm roimhe.
My family has a lot in common.	Tha tòrr cumanta aig mo theaghlach.
And a man came forward a minute later.	Agus thàinig fear air adhart mionaid às deidh sin.
Not like this morning.	Chan ann mar seo madainn.
She began to count to ten, to rest.	Thòisich i air cunntadh gu deich, gus fois a ghabhail.
Other than that, it was a great time and well worth the effort.	A bharrachd air an sin, b’ e deagh àm a bh’ ann agus b’ fhiach an oidhirp.
I gave up on the summer.	Thug mi seachad air an t-samhradh.
This, of course, limits your creative control over how your images look.	Tha seo, gu dearbh, a’ cuingealachadh do smachd cruthachail air mar a tha na dealbhan agad a’ coimhead.
His parents had separated.	Bha a phàrantan air sgaradh.
I was asked what exactly that meant.	Chaidh faighneachd dhomh dè dìreach a tha sin a’ ciallachadh.
It is not required.	Chan eil feum air.
The above code does not work.	Chan eil an còd gu h-àrd ag obair.
Then everything is quiet for a few minutes.	An uairsin bidh a h-uile dad sàmhach airson beagan mhionaidean.
We need to get to the planet.	Feumaidh sinn faighinn chun phlanaid.
However, she showed something even more interesting.	Ach, sheall i eadhon rudeigin nas inntinniche.
Please pass this on to everyone in your email address book.	Feuch an cuir thu seo air adhart chun a h-uile duine san leabhar sheòlaidhean post-d agad.
They look up at you when you come in.	Bidh iad a 'coimhead suas ort nuair a thig thu a-steach.
It is, of course, an old story.	Is e seann sgeulachd a th’ ann, gu dearbh.
I might share this one and order again.	Is dòcha gun roinn mi am fear seo agus òrdaichidh mi a-rithist.
And it's very difficult to separate them sometimes.	Agus tha e gu math duilich an sgaradh uaireannan.
And, you will definitely learn more about it.	Agus, gu cinnteach ionnsaichidh tu barrachd mu dheidhinn.
But something happened there where it broke down.	Ach thachair rudeigin an sin far an do bhris e sìos.
The other devices may hear you but should not respond.	Is dòcha gun cluinn na h-innealan eile thu ach cha bu chòir dhaibh freagairt.
I would love to see more content here.	Bu mhath leam barrachd susbaint fhaicinn an seo.
Good thing, in a way.	Rud math, ann an dòigh.
No one has an economic plan for us.	Chan eil plana eaconamach aig duine dhuinn.
Something with a little weight on it.	Rud le beagan cuideam ris.
And that is what interests me.	Agus is e sin a tha inntinneach dhomh.
The patient has the power to leave the decision.	Tha an cumhachd gus an co-dhùnadh fhàgail aig an euslainteach.
The book age was over.	Bha aois nan leabhraichean seachad.
He thought about what his father was proposing.	Smaoinich e air na bha athair a’ moladh.
That they would visit.	Gum biodh iad a’ tadhal.
Those of us who are familiar with it can easily imagine that he is doing it.	Is urrainn don fheadhainn againn a tha eòlach air smaoineachadh gu furasta gu bheil e ga dhèanamh.
If not create.	Mura cruthaich e.
People here tend to have large families.	Tha teaghlaichean mòra buailteach a bhith aig daoine an seo.
I feel better too.	Tha mi a’ faireachdainn nas fheàrr cuideachd.
The same thing could be done for tomorrow, too.	Dh’ fhaodadh an aon rud a dhèanamh airson a-màireach, cuideachd.
Ten thousand cells were evaluated in each sample.	Chaidh deich mìle cealla a mheasadh anns gach sampall.
In extreme cases this protection may not be sufficient.	Ann an droch shuidheachaidhean is dòcha nach bi an dìon seo gu leòr.
We don't get paid to say that, it's just common sense.	Cha bhith sinn a’ faighinn pàigheadh ​​​​airson sin a ràdh, is e dìreach ciall cumanta a th’ ann.
We had to make sure we didn't leave any signs.	Bha againn ri dèanamh cinnteach nach fhàg sinn soidhne sam bith.
Lots to like about it.	Tòrr ri còrdadh mu dheidhinn.
Talk about it face to face.	Bruidhinn mu dheidhinn aghaidh ri aghaidh.
Both sets had their own engine room.	Bha an seòmar einnsean aca fhèin aig an dà sheata.
The girl is back.	Tha an nighean air ais.
That means you have no situation.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil suidheachadh sam bith agad.
There was something about it.	Bha rudeigin dheth.
You do it or not.	Bidh thu ga dhèanamh no nach eil.
For each case there are different real forms to consider.	Airson gach cùis tha diofar chruthan fìor ri beachdachadh.
People lived here, and this was their life.	Bha daoine a’ fuireach an seo, agus b’ e seo am beatha.
But it's time to leave.	Ach tha an t-àm ann airson falbh.
He looked at his cell phone.	Thug e sùil air a fòn-làimhe.
He was talking to himself.	Bha e a’ bruidhinn ris fhèin.
To be honest.	Air sgàth 's gum bi sinn onarach.
This is your future that we are talking about.	Is e seo an àm ri teachd agad air a bheil sinn a’ bruidhinn.
But now you will be free too.	Ach a-nis bidh thu saor cuideachd.
He shook her and moved on.	Chrath e oirre agus ghluais e air adhart seachad.
As she walked in among them, she felt hidden for the time being.	Nuair a choisich i a-steach nam measg, bha i a’ faireachdainn falaichte airson na h-ùine.
And of course not because they make sense.	Agus gu dearbh chan ann air sgàth gu bheil iad ciallach.
Another thing, we expected to know what we had to do.	Rud eile, bha dùil gum biodh fios againn dè a bha againn ri dhèanamh.
I can't confirm.	Chan urrainn dhomh dearbhadh air.
The vehicle overturned.	Tharraing an carbad thairis.
He was under control again.	Bha e fo smachd a-rithist.
I tell you it has everything to do with our space brothers.	Tha mi ag innse dhut gu bheil a h-uile càil aige ris na bràithrean fànais againn.
The government has been closed for a month.	Tha an riaghaltas air a bhith dùinte airson mìos.
No, she has a point.	Chan e, tha puing aice.
The property was not taken for any fee.	Cha deach an togalach a ghabhail airson cìs sam bith.
Of course, that may help your relationship as well.	Gu dearbh is dòcha gu bheil sin na chuideachadh don dàimh agad cuideachd.
He smiled, though his eyes were still sad.	Rinn e gàire, ged a bha a shùilean fhathast brònach.
The last thing you hear is a click, a click, and you're dead.	Is e an rud mu dheireadh a chluinneas tu briogadh, cliog, agus tha thu marbh.
He lived for what he saw and did.	Bha e beò airson na chunnaic agus na rinn e.
But she had to think of her family and customers.	Ach bha aice ri a teaghlach agus a luchd-ceannach airson smaoineachadh.
What was missing was sound.	B’ e fuaim a bha a dhìth.
I do not understand why, however.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson, ge-tà.
I just feel.	Tha mi a 'faireachdainn ach.
Except, it's a bit late.	A-mhàin, tha e caran fadalach.
None of them made the cut.	Cha do rinn gin dhiubh an gearradh.
But everyone else remained silent.	Ach dh'fhuirich a h-uile duine eile sàmhach.
I have girls.	Tha caileagan agam.
Very good service.	Seirbheis fìor mhath.
I do not know where this happiness came from.	Chan eil fios agam cò às a thàinig an toileachas seo.
A second son was born.	Rugadh an dàrna mac.
I believe it's close enough good enough.	Tha mi creidsinn gu bheil e faisg gu leòr math gu leòr.
I really liked how it was burned.	Bha meas mòr agam air mar a chaidh a losgadh.
There was no information.	Cha robh fiosrachadh sam bith ann.
I went back, prepared.	Chaidh mi air ais, ullaichte.
Two women, four men.	Dà bhoireannach, ceathrar fhear.
At least for a while.	Co-dhiù airson greis.
Don't learn to write code, learn programming.	Na ionnsaich còd a sgrìobhadh, ionnsaich prògramadh.
I went to talk to him.	Chaidh mi a bhruidhinn ris.
No need to worry about this week, though.	Chan fheum a bhith draghail mun t-seachdain seo, ge-tà.
Then people could shop.	An uairsin dh’ fhaodadh daoine am bùth.
I would not have time to think why.	Cha bhiodh ùine agam smaoineachadh carson.
Thanks as usual.	Mòran taing mar as àbhaist.
Would be.	Bhiodh e.
Welcome to my blog.	Fàilte don bhlog agam.
Follow the road, they said.	Lean an rathad, thuirt iad.
I felt proud and happy.	Bha mi a’ faireachdainn moiteil agus toilichte.
This will help us to be more successful in our lives.	Cuidichidh seo sinn gu bhith nas soirbheachaile nar beatha.
I am in a great state of mind.	Tha mi ann an staid inntinn mhòr.
Will can be in jeopardy.	Faodaidh tiomnadh a bhith ann an cunnart.
Well, she would never make that mistake again.	Uill, cha dèanadh i am mearachd sin tuilleadh.
And it keeps my weight off.	Agus tha e a 'cumail mo chuideam.
People often use the best job title.	Gu math tric cleachdaidh daoine an tiotal obrach as fheàrr.
There were only those three.	Cha robh ann ach na trì sin.
I'll go in first.	Bidh mi a’ dol a-staigh an toiseach.
Seeing more advanced trends is fun.	Tha gluasadan nas adhartaiche spòrsail fhaicinn.
He was too angry to burn a body.	Bha e na fhearg ro mhòr airson corp losgadh.
This is one aspect of your own that you want to change.	Is e seo aon taobh de do chuid fhèin a tha thu airson atharrachadh.
As before, after exercise.	Mar a bha thu roimhe, às deidh eacarsaich.
Consider the first result as an example.	Beachdaich air a 'chiad toradh mar eisimpleir.
It seemed like it was okay with my little girl.	Bha e coltach gu robh e ceart gu leòr leis an nighean bheag agamsa.
That is my plan for today.	Sin am plana agam airson an-diugh.
Try to dress for the media.	Feuch an cuir thu aodach airson na meadhanan.
I had to settle down.	B’ fheudar dhomh mi fhìn a shocrachadh.
And you like to be like that.	Agus is toil leat a bhith mar sin.
All staff were very friendly and professional.	Bha an luchd-obrach air fad glè chàirdeil agus proifeiseanta.
Made from the names of two girls.	Air a dhèanamh bho ainmean dithis nighean.
And then he found it.	Agus an uairsin lorg e e.
But we think it's a step in the right direction.	Ach tha sinn den bheachd gur e ceum anns an t-slighe cheart a th’ ann.
The world is just the right size.	Tha an saoghal dìreach den mheud cheart.
He had come to our hospital for further instructions.	Bha e air tighinn don ospadal againn airson tuilleadh stiùiridh.
I said yes and I held my breath.	Thuirt mi gu robh agus chùm mi m’ anail.
We assume that everyone has the same overall range.	Tha sinn a 'gabhail ris gu bheil an aon raon iomlan aig gach fear.
Mention this in the books.	Thoir iomradh air seo anns na leabhraichean.
So we picked it up.	Mar sin thog sinn.
That's available on the database.	Tha sin ri fhaighinn air an stòr-dàta.
It is very easy to put together.	Tha e gu math furasta a chuir ri chèile.
There is a local paper.	Tha pàipear ionadail ann.
They put her up in a nice hotel for a few days.	Chuir iad suas i ann an taigh-òsta snog airson beagan làithean.
I used to pay for anything they had with ice.	Bhithinn a’ pàigheadh ​​airson rud sam bith a bh’ aca le deigh.
But there are others too, you know.	Ach tha feadhainn eile ann cuideachd, eil fhios agad.
And she was afraid she couldn't think straight.	Agus bha an t-eagal oirre nach b’ urrainn dhi smaoineachadh dìreach.
Forms to be completed.	Foirmean ri lìonadh.
All of it in easy access.	A h-uile càil aige ann an ruigsinneachd furasta.
He told me about his early life.	Dh’ innis e dhomh mu a bheatha thràth.
Add salt only near the end of cooking.	Cuir salainn a-mhàin faisg air deireadh a 'chòcaireachd.
You get married.	Bidh thu a 'pòsadh.
I think this is a good thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud math a tha seo.
I survived and got through.	Mhair mi beò agus fhuair mi troimhe.
It was an evening like that.	B’ e feasgar mar sin a bh’ ann.
What, of course, they are entitled to.	Dè, gu dearbh, a tha còir aca.
You lost your father, your brothers and me.	Chaill thu t’athair, do bhràithrean agus mise.
All we wanted was good old stuff.	Cha robh sinn ag iarraidh ach seann stuth math.
However, before five he was up and out of bed.	A dh'aindeoin sin, ro chòig bha e suas agus a-mach às an leabaidh.
Each class was on a separate floor and had its own kitchen.	Bha gach clas air làr air leth agus bha cidsin aca fhèin.
Six of these are female.	Tha sia dhiubh sin boireann.
The language is very special.	Tha an cànan gu math sònraichte.
I only send music to five people now.	Chan eil mi a’ cur ceòl ach gu còignear a-nis.
But sometimes anything breaks.	Ach uaireannan nì briseadh sam bith.
Turn the mark in the middle on each piece.	Tionndaidh an comharra sa mheadhan air gach pìos.
I can get a job, if needed.	Is urrainn dhomh obair fhaighinn, ma bhios feum air.
But this time they showed their true colors.	Ach sheall iad na fìor dhathan aca an turas seo.
I was passed from woman to woman as a good book.	Chaidh mo thoirt seachad bho bhoireannach gu boireannach mar leabhar math.
But it will do more.	Ach nì e barrachd.
She put up a hand, too late, to cover her face.	Chuir i suas làmh, ro anmoch, airson a h-aodann a chòmhdach.
But the words are pouring out of my mouth anyway.	Ach tha na briathran a 'dòrtadh a-mach às mo bheul co-dhiù.
That does not make it easy.	Chan eil sin ga dhèanamh furasta.
Please do not take me.	Feuch nach toir thu orm.
Be more careful next time.	Bi nas faiceallach an ath thuras.
Parameters are not valid.	Chan eil paramadairean dligheach.
I am no longer just burned out.	Chan eil mi a-nis dìreach air mo losgadh a-mach.
They were certainly different people.	Gu cinnteach b’ e daoine eadar-dhealaichte a bh’ annta.
They are all important for our future.	Tha iad uile cudromach don àm ri teachd againn.
Some things are off.	Tha cuid de rudan dheth.
You can grow the heart three times.	Faodaidh tu an cridhe fhàs trì tursan.
She simply did not visit very often.	Gu sìmplidh cha do thadhail i gu math tric.
There was no conflict in this area.	Cha robh còmhstri sam bith san raon seo.
In rare cases, a single panel can be the equivalent of an entire page.	Ann an cùisean ainneamh, faodaidh aon phannal a bhith co-ionann ri duilleag slàn.
Desire is not a strong enough word.	Chan eil miann na fhacal làidir gu leòr.
He had too many teeth in his mouth, which were slightly open.	Bha cus fhiaclan na bheul, a bha beagan fosgailte.
I can imagine what you are going through.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air na tha thu a’ dol troimhe.
I try to win games and help the team.	Tha mi a’ feuchainn ri geamannan a bhuannachadh agus an sgioba a chuideachadh.
She had to do it.	Dh'fheumadh i a dhèanamh.
Anything you learn in that time is yours to keep.	Is ann leatsa a tha rud sam bith a dh’ ionnsaicheas tu san ùine sin ri chumail.
That action ran perfectly.	Ruith an gnìomh sin gu foirfe.
The food was excellent.	Bha am biadh air leth math.
Current results indicate the cause of the problem.	Tha na toraidhean a th’ ann an-dràsta a’ nochdadh adhbhar na trioblaid.
Each time the baby was bought more and more stuff.	Gach uair a chaidh an leanabh a cheannach barrachd is barrachd stuth.
Just as shown in the pictures.	Dìreach mar a chithear anns na dealbhan.
There will be experience and older heads added.	Bidh eòlas ann agus cinn nas sine air an cur ris.
To be with me.	Airson a bhith còmhla rium.
Black against white.	Dubh an aghaidh geal.
I'll show one first.	Bidh mi a’ taisbeanadh fear an toiseach.
So he has to be a creative person.	Mar sin, feumaidh e a bhith na neach cruthaichte.
And she did not hold back.	Agus cha do chùm i air ais.
However, the people around you may have a different opinion.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi beachd eadar-dhealaichte aig na daoine mun cuairt ort.
And maybe it was true.	Agus is dòcha gu robh e fìor.
The truth is not one thing.	Chan e dìreach aon rud a th’ anns an fhìrinn.
He was happy to tell me.	Bha e toilichte innse dhomh.
They were excluded.	Bha iad air an dùnadh a-mach.
In any case, I do not like it.	Anns gach suidheachadh, cha toil leam e.
Determining who you are is the right audience is a pain.	Tha e na phian a bhith a’ dearbhadh cò an luchd-èisteachd ceart a th’ agad.
And maybe he needed help.	Agus is dòcha gu robh feum aige air cuideachadh.
Others will lose money.	Caillidh cuid eile airgead.
Go ahead, pick one.	Rach air adhart, tagh fear.
This brings us to the second concern.	Bheir seo sinn chun an dàrna dragh.
I think about people, mostly.	Bidh mi a’ smaoineachadh mu dhaoine, sa mhòr-chuid.
Good surface finish was achieved due to carefully selected processing parameters.	Chaidh deagh chrìochnachadh uachdar a choileanadh mar thoradh air paramadairean giollachd a chaidh a thaghadh gu faiceallach.
It's just the air.	Chan eil ann ach an èadhar.
After the whole summer it's very clear.	Às deidh an samhradh slàn tha e gu math soilleir.
Sorry, that's the truth.	Duilich ach is e an fhìrinn a th’ ann.
Sometimes we cry with everything but tears.	Uaireannan bidh sinn a 'caoineadh leis a h-uile càil ach a-mhàin deòir.
Unless otherwise stated.	Mura h-eil a chaochladh air a chomharrachadh.
I found out that she doesn't even look at her ideas.	Fhuair mi a-mach nach eil i eadhon a’ coimhead air na beachdan aice.
He had run his course, and then some.	Bha e air a chùrsa a ruith, agus an uairsin cuid.
She looked at the stars.	Thug i sùil air na rionnagan.
Even while it was happening it was not happening.	Fiù 's fhad' sa bha e a 'tachairt cha robh e a' tachairt.
They will play anything that goes down well.	Cluichidh iad rud sam bith a thèid sìos gu math.
They would not see us but we would see them.	Chan fhaiceadh iad sinn ach chitheadh ​​​​sinn iad.
He is not alive.	Chan eil e beò.
This file identifies the files that are storing the actual data.	Tha am faidhle seo a’ comharrachadh nam faidhlichean a tha a’ stòradh an fhìor dhàta.
None of this was ever popular.	Cha robh gin dhiubh sin a-riamh mòr-chòrdte.
I then switched off the phone and started the car.	Chuir mi am fòn air falbh an uairsin agus thòisich mi air a’ chàr.
Give and take.	Thoir agus gabh.
I do not know what caused it.	Chan eil fios agam dè a thug gu buil e.
He looked as young or old as anyone who grew up.	Bha e a’ coimhead cho òg no cho sean ri duine sam bith a dh’ fhàs suas.
And then they will see.	Agus an uairsin chì iad.
I'm just waiting for it.	Tha mi dìreach a 'feitheamh ris.
Two or three had a knife and one had a stick.	Bha sgian aig dithis no triùir agus bha maide aig fear dhiubh.
Nothing until they return.	Gun dad gus an till iad.
It's just that everyone wants to be her friend.	Is e dìreach gu bheil a h-uile duine ag iarraidh a bhith na charaid dhi.
It is shared he says.	Tha e air a cho-roinn tha e ag ràdh.
States are marked.	Tha stàitean air an comharrachadh.
See how some animals protect themselves.	Seall mar a tha cuid de bheathaichean gan dìon fhèin.
Same with this.	An aon rud le seo.
I have a relationship problem.	Tha duilgheadas agam le dàimhean.
He did something.	Rinn e rudeigin.
That is, until now.	Is e sin, gus a nis.
It was big.	Bha e mòr.
And sometimes, even that is not enough.	Agus uaireannan, eadhon chan eil sin gu leòr.
That's all her story.	Sin uile an sgeulachd aice.
I have then written an answer.	Tha mi an uairsin air freagairt a sgrìobhadh.
Get them to record you on their phone.	Thoir orra do chlàradh air am fòn aca.
I play her game for my own games.	Bidh mi a’ cluich a geama airson mo gheamannan fhìn.
And it did not reach the surface at the expected time.	Agus cha do ràinig e an uachdar aig an àm a bha dùil.
She checked twice.	Thug i sùil air dà uair.
I would love to keep them and keep them.	Bu toigh leam a bhith gan cumail agus gan cumail.
Well, not quite.	Uill, chan eil buileach.
I don’t care for the man.	Chan eil cùram agam airson an duine.
The internet is huge.	Tha an eadar-lìon gu math mòr.
I found her sitting in bed with her light on.	Lorg mi i na suidhe san leabaidh agus a solas air.
The most important thing is that they are there.	Is e an rud as cudromaiche gu bheil iad ann.
It wouldn't work.	Cha bhiodh e ag obair.
That's what friends did, he thought.	B’ e seo a rinn caraidean, shaoil ​​​​e.
The whole social structure is built around it.	Tha an structar sòisealta gu lèir air a thogail timcheall air.
Lots of them all.	An tòrr dhiubh gu lèir.
Nevertheless, you are still identical with other logic.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha thu fhathast co-ionann riutha ge-tà le loidsig eile.
These are the problems of growing up.	Tha iad sin nan duilgheadasan a thaobh fàs suas.
I feel like you really make it look too complicated.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil thu dha-rìribh ga fhàgail a’ coimhead ro iom-fhillte.
The logic of knowing how and ability.	An loidsig fios a bhith agad ciamar agus comas.
It's a tiny place, and the line often goes out the door.	Is e àite beag bìodach a th’ ann, agus bidh an loidhne gu tric a’ dol a-mach air an doras.
So beautiful, he thought.	Cho breagha, smaoinich e.
The suit was finally settled.	Chaidh an deise a rèiteachadh mu dheireadh.
But there are things we know more about than they do.	Ach tha rudan ann as aithne dhuinn barrachd na tha iad a’ dèanamh mu dheidhinn.
I think it is now.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e a-nis.
He got the contract.	Fhuair e an cùmhnant.
Reason for leg change he wants this time.	Adhbhar air atharrachadh cas a tha e ag iarraidh an turas seo.
You have to make it easy to understand how to use it.	Feumaidh tu a dhèanamh furasta a thuigsinn mar a chleachdas tu e.
Her father was gone.	Bha a h-athair air falbh.
We don't even need your stuff.	Chan eil feum againn eadhon air na rudan agad.
The second version of add is not pure.	Chan eil an dàrna dreach de add fìor-ghlan.
She would not want it to be like this.	Cha bhiodh i airson gum biodh e mar seo.
This has mixed results.	Tha toraidhean measgaichte aig seo.
Many small things against it, and one big thing.	Iomadh rud beag na aghaidh, agus aon rud mòr.
I came here to tell you preparation.	Thàinig mi an seo gus innse dhut ullachadh.
They can take on several values.	Faodaidh iad grunn luachan a ghabhail os làimh.
Well, that's it, really.	Uill, sin e, dha-rìribh.
We had to work it out, yes.	Bha againn ri obrachadh a-mach e, tha.
It is seldom clear.	Is ann ainneamh a tha e soilleir.
You just arrest him.	Tha thu dìreach ga chuir an grèim.
The surface refused to clean.	Dhiùlt an uachdar a ghlanadh.
You can see children at school.	Chì thu clann anns an sgoil.
He has enough.	Tha gu leòr aige.
The reality, of course, is different.	Tha an fhìrinn, gu dearbh, eadar-dhealaichte.
There were a few words of comfort though.	Bha beagan fhaclan de chomhfhurtachd ann ge-tà.
In general, solving the system may be difficult or impossible.	San fharsaingeachd, is dòcha gum bi e doirbh no do-dhèanta an siostam fhuasgladh.
They didn't give me work.	Cha tug iad obair dhomh.
Enjoyed everything about it.	Chòrd a h-uile càil mu dheidhinn.
So reach out and be in control.	Mar sin ruig agus bi nad smachdan.
They all do the same thing.	Bidh iad uile a’ dèanamh an aon rud.
I really like them, though.	Is fìor thoil leam iad, ge-tà.
There is no place for that in the story above.	Chan eil àite ann airson sin anns an sgeulachd gu h-àrd.
No one asked why.	Cha do dh'fhaighnich duine carson.
That's why it's so important that we do it right.	Sin as coireach gu bheil e cho cudromach gun dèan sinn e ceart.
She knows him better than anyone else.	Tha fios aice air nas fheàrr na gin eile.
It was very easy.	Bha e gu math furasta.
Loss of feeling.	Call faireachdainn.
Now you just push off and have a good time.	A-nis bidh thu a’ putadh dheth agus a’ faighinn fois mhath.
Believe me, this is pretty much all around here.	Creid mi, tha seo gu math mòr timcheall an seo.
But they were very good about it.	Ach bha iad uabhasach math mu dheidhinn.
Let us know how the conversation goes about communication.	Leig fios dhuinn mar a thèid an còmhradh mu chonaltradh.
He would read them here.	Leughadh e iad an seo.
The one is special.	Tha am fear sònraichte.
Accept what is safe and effective.	Gabh leis na tha sàbhailte agus èifeachdach.
This is what life is like now.	Seo cò ris a tha beatha coltach a-nis.
Calculated levels on the left and experimental levels on the right.	Ìrean àireamhaichte air an taobh chlì agus ìrean deuchainneach air an taobh cheart.
That means you have time on your side.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil ùine agad air do thaobh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin a tha a’ dol a thoirt dhuinn troimhe.
He threw back his head.	Thilg e air ais a cheann.
He waited, not to give, but to receive.	Bha e a’ feitheamh, chan ann gu toirt, ach a’ gabhail.
God may have denied them, but he chose not to.	Dh’ fhaodadh Dia sin a bhith air àicheadh ​​dhaibh, ach roghnaich e gun a bhith.
Fuck, he didn't even live anywhere.	Fuck, cha robh e eadhon a’ fuireach ann an àite sam bith.
But she did not tell the driver to slow down.	Ach cha do dh'iarr i air an dràibhear a dhol nas slaodaiche.
I never expected to be away from my kids so much.	Cha robh dùil agam a-riamh a bhith air falbh bho mo chlann cho mòr.
The door was open and she went inside.	Bha an doras fosgailte agus chaidh i a-staigh.
Don't attack, she thought.	Na gabh ionnsaigh, smaoinich i.
I didn't think about it anymore until recently.	Cha do smaoinich mi air tuilleadh gus o chionn ghoirid.
I'm glad we got the chance to be friends.	Tha mi toilichte gun d’ fhuair sinn cothrom a bhith nan caraidean.
Say good unit.	Abair aonad math.
And you may not be around in a year or two.	Agus is dòcha nach bi thu timcheall ann am bliadhna no dhà.
They have lost their first love.	Tha iad air a’ chiad ghaol a chall.
This can be explained by a number of possible approaches.	Faodar seo a mhìneachadh le grunn dhòighean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
I was not on the pages.	Cha robh mi air na duilleagan.
You passed them on to deal with problems.	Chuir thu seachad iad gus dèiligeadh ri duilgheadasan.
Until they are strong.	Gus am bi iad làidir.
People still have to vote.	Feumaidh daoine bhòtadh fhathast.
Well, they never told us that.	Uill, cha robh iad a-riamh air sin innse dhuinn.
He made several great plays during this game.	Rinn e grunn dhealbhan-cluiche mòra tron ​​gheama seo.
I tried to be a good man and a good father.	Dh’ fheuch mi ri bhith nam dhuine math agus nam athair.
Step mode, but this did not work.	Modh ceum, ach cha do dh'obraich seo.
I now had a very difficult choice to make.	Bha roghainn gu math duilich agam a-nis ri dhèanamh.
In that sense, we are not just reading books.	Anns an t-seadh sin chan e a-mhàin gu bheil sinn a’ leughadh leabhraichean.
The judgment was.	Bha am breitheanas.
We should separate religion and public office.	Bu chòir dhuinn creideamh agus dreuchd poblach a sgaradh.
Other days they'll make you laugh, and long for the fight.	Làithean eile bheir iad ort gàire a dhèanamh, agus fada airson an t-sabaid.
Because it's not going to be any easier.	Leis nach eil e gu bhith nas fhasa.
This has never been used.	Cha deach seo a chleachdadh a-riamh.
I had my finger in the air and everything.	Bha mo mheur agam san adhar agus a h-uile càil.
It was even very moving.	Bha e eadhon a’ gluasad fìor mhath.
I'm locked in here for now.	Tha mi glaiste an seo airson a-nis.
I walked longer than I had before.	Choisich mi nas fhaide na bha mi roimhe.
That's half the market price.	Sin leth de phrìs a’ mhargaidh.
Our job, our challenge, is to try and make that happen.	Is e an obair a th’ againn, an dùbhlan a th’ againn, feuchainn ri toirt air sin nach tachair.
I have the phone list.	Tha an liosta fòn agam.
He said he was waiting for me.	Thuirt e gum biodh e a’ feitheamh rium.
He told them that the gun was visible inside the truck.	Thuirt e riutha gu robh an gunna ri fhaicinn taobh a-staigh an làraidh.
For the most part, I agree that it was appropriate and necessary.	Tha mi ag aontachadh leis a’ mhòr-chuid gun robh e iomchaidh agus riatanach.
And that's usually not the case with companies.	Agus mar as trice chan eil sin fìor le companaidhean.
No need to know web design.	Chan fheum fios a bhith agad mu dhealbhadh lìn.
My friends here have made a beautiful life for themselves.	Tha mo charaidean an seo air beatha bhrèagha a dhèanamh dhaibh fhèin.
My mother suddenly got into the argument now.	Chaidh mo mhàthair a-steach don argamaid gu h-obann a-nis.
When it hardens they do not know what to do.	Nuair a dh'fhàsas e cruaidh chan eil fios aca dè a nì iad.
And there was not much thinking.	Agus cha robh mòran smaoineachaidh ann.
But as for his worries.	Ach a thaobh a dhragh.
But that seems to be exactly what happened.	Ach tha e coltach gur e sin dìreach a thachair.
Other than that, it's good enough.	A bharrachd air an sin, tha e math gu leòr.
What has been growing on me.	An rud a tha air a bhith a 'fàs orm.
I had to deal with the work at hand.	B’ fheudar dhomh dèiligeadh ris an obair a bha ri làimh.
I'm going to buy another one.	Tha mi a’ dol a cheannach fear eile dhiubh sin.
He even liked the feeling.	Bha eadhon a’ còrdadh ris a’ faireachdainn.
This year, the camp was uninhabited.	Am-bliadhna, cha robh duine a 'fuireach anns a' champa.
Let’s work this out.	Leig leinn seo obrachadh a-mach.
How you raised the issue.	Mar a bha thu a’ togail cùis a-mach às.
He did not survive the war.	Cha do mhair e beò às a’ chogadh.
Brother is more likely.	Tha bràthair nas coltaiche.
It's hard to say for sure, though.	Tha e doirbh innse le cinnt, ge-tà.
He carried parts of it for me.	Ghiùlain e pàirtean dheth dhòmhsa.
That will not be done easily.	Cha tèid sin a dhèanamh gu furasta.
There are three most important.	Tha trì as cudromaiche.
I'll give you everything you need to know closer to the deadline.	Bheir mi dhut a h-uile dad a dh’ fheumas tu a bhith eòlach nas fhaisge air a’ cheann-latha.
The mission was expected to take only an hour or two.	Bha dùil nach toireadh am misean ach uair no dhà.
True, we do.	Fìor, nì sinn.
The home was empty.	Bha an dachaigh falamh.
You know the truth, but you have to prove it.	Tha fios agad air an fhìrinn, ach feumaidh tu an dearbhadh.
You have to do this one by one.	Feumaidh tu seo a dhèanamh aon às deidh aon.
Following a full explanation of the investigation, written informed consent was given.	Às deidh mìneachadh iomlan air an sgrùdadh, chaidh cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt seachad.
Solutions need to work.	Feumaidh fuasglaidhean obair.
The stage was in darkness.	Bha an àrd-ùrlar ann an dorchadas.
Maybe it didn't matter.	Is dòcha nach robh e gu diofar.
The ones you smell all over the house.	An fheadhainn a tha thu a 'fàileadh air feadh an taighe.
There were four of us and money was tight.	Bha ceathrar againn ann agus bha airgead teann.
I've been locked into this for an hour or two now.	Tha mi air a bhith glaiste air seo airson uair no dhà a-nis.
What is the reason for that.	Dè an adhbhar a tha sin.
I thought nothing of it and went on.	Cha do smaoinich mi dad mu dheidhinn agus chaidh mi air adhart.
Some days it took longer than the others.	Beagan làithean thug e na b’ fhaide na cuid eile.
That happens sometimes in science, you know.	Bidh sin a’ tachairt uaireannan ann an saidheans, eil fhios agad.
So we'll see how it goes.	Mar sin chì sinn mar a thèid e.
I did a lot of that in those first few months.	Rinn mi sin gu mòr anns na ciad mìosan sin.
Details are below.	Tha mion-fhiosrachadh gu h-ìosal.
Poor young people!	Oganaich bhochd !.
Plus, they had to be family again.	A bharrachd air an sin, dh'fheumadh iad a bhith nan teaghlach a-rithist.
I could see where this was going.	Bha mi a’ faicinn càit an robh seo a’ dol.
It was a surprise that no one had run down.	Bha e na iongnadh nach robh duine air a ruith sìos.
The leg also falls off.	Bidh a’ chas a’ tuiteam dheth cuideachd.
For the start of the next field.	Airson toiseach an ath raon.
As easy as hell.	Cho furasta ri ifrinn.
Maybe we should talk again.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn bruidhinn uair eile.
She is so sure of everything.	Tha i cho cinnteach às a h-uile càil.
He didn't take his eyes off it.	Cha tug e dheth a shùilean.
It should not have happened.	Cha bu chòir dha a bhith air tachairt.
What they do not want is the high price that is usually associated with them.	Is e an rud nach eil iad ag iarraidh a’ phrìs àrd a tha mar as trice co-cheangailte riutha.
He had a decision to make.	Bha co-dhùnadh aige ri dhèanamh.
Instead it will be written to a new file in a new location.	An àite sin thèid a sgrìobhadh gu faidhle ùr ann an àite ùr.
The second reason is the flow of data.	Is e an dàrna adhbhar an sruth dàta.
So, there will be no pictures.	Mar sin, cha bhi dealbhan ann.
Maybe they were worth something, all right.	Is dòcha gum b’ fhiach iad rudeigin, ceart gu leòr.
They live through it.	Bidh iad a 'fuireach troimhe.
When used as a chair, the hand provides safety and balance.	Nuair a thèid a chleachdadh mar chathair, bheir an làmh sàbhailteachd agus cothromachadh.
It was a little sweet.	Bha e beagan milis.
It seems to be a daily activity of my life.	Tha e coltach gur e gnìomh làitheil de mo bheatha a th’ ann.
It has gone up.	Tha e air a dhol suas.
We have to accept that this is it.	Feumaidh sinn gabhail ris gur e seo e.
Sure, he was there, waiting for me.	Gu cinnteach, bha e an sin, a 'feitheamh rium.
Of course the body went dead first, very early.	Gun teagamh chaidh an corp marbh an toiseach, glè thràth.
No one could love that boy more than we did.	Cha b’ urrainn duine am balach sin a ghràdhachadh nas motha na sinne.
It's really a good picture.	Tha e dha-rìribh na dheagh dhealbh.
He looked through me directly.	Choimhead e troimhe gu dìreach orm.
Thank you for submitting.	Tapadh leibh airson an cuir a-steach.
If you want, of course.	Ma tha thu ag iarraidh, gu dearbh.
Or even the little ones, for that matter.	No eadhon air an fheadhainn bheaga, airson sin.
The lights are beautiful.	Tha na solais àlainn.
This is what we have become.	Is e seo a tha sinn air fàs.
It can run any app you throw.	Faodaidh e aplacaid sam bith a thilgeas tu air a ruith.
He was old.	Bha e sean.
You have to do something on your own.	Feumaidh tu rudeigin a dhèanamh leat fhèin.
Thankfully, thank you.	Gu fìrinneach, tapadh leat.
They had to get her stable.	Dh'fheumadh iad a stàball fhaighinn.
Something else you will never see.	Rud eile chan fhaic thu gu bràth e.
I think that's what it's called.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an t-ainm a th’ air.
Walking over traffic.	A 'coiseachd thairis air trafaig.
I even realized back then.	Thuig mi eadhon air ais an uairsin.
Or take the case of internet art, sites made as pieces of art.	No gabh cùis ealain eadar-lìn, làraich air an dèanamh mar pìosan ealain.
I'm not a morning person, but it's my favorite time of the day.	Chan e duine maidne a th’ annam, ach is e an àm as fheàrr leam den latha.
Instead of moving the bar, they moved the road.	An àite a bhith a 'gluasad a' bhàr, ghluais iad an rathad.
I was scared of the animals.	Bha eagal orm ro na beathaichean.
Just bad.	Dìreach dona.
The common room was crowded.	Bha mòran sluaigh anns an t-seòmar chumanta.
Let someone else play.	Leig le cuideigin eile cluich.
But this does not seem to be the right way to do it.	Ach chan eil e coltach gur e seo an dòigh cheart air seo a dhèanamh.
Tests cannot be repeated directly.	Chan urrainnear deuchainnean a dhèanamh a-rithist gu dìreach.
Unsurprisingly, they are doing well.	Chan eil e na iongnadh gu bheil iad a’ dèanamh gu math.
I can't wear it.	Chan urrainn dhomh a chaitheamh.
I have tried myself.	Tha mi air feuchainn orm fhìn.
They roll their eyes.	Bidh iad a 'roiligeadh an sùilean.
The television program must also be up to date.	Feumaidh am prògram telebhisean a bhith gnàthach cuideachd.
Up to it.	Suas ris.
Our need for social communication is strong.	Tha ar feum air conaltradh sòisealta làidir.
My wife said it might be time to go home.	Thuirt mo bhean gur dòcha gu robh an t-àm ann a dhol dhachaigh.
I totally understand.	Tha mi a' tuigsinn gu tur.
We knew where every day was at any given time.	Bha fios againn càite a h-uile latha aig àm sònraichte sam bith.
All he could do was go home and wait for his word.	Cha b’ urrainn dha a dhèanamh ach a dhol dhachaigh agus feitheamh ris an fhacal.
The night will never come, it will never go.	Cha tig an oidhche gu bràth, cha tèid i gu bràth.
I was just touching your brother, he just got off a boat.	Bha mi dìreach a’ suathadh ri do bhràthair, thàinig e dìreach far bàta.
She hadn't done that in years.	Cha robh i air sin a dhèanamh o chionn bhliadhnaichean.
He says yes.	Tha e ag ràdh gu bheil.
Love is not in the mind.	Chan eil gaol na inntinn.
And this really cool secret door.	Agus an doras dìomhair fìor fhionnar seo.
He took a step towards darkness.	Ghabh e ceum a dh’ionnsaigh an dorchadais.
It almost killed me, anyway.	Cha mhòr nach do mharbh e mi, co-dhiù.
There is nothing special here.	Chan eil dad sònraichte an seo.
I saw you throw up after you fired a bullet that won't tell anyone.	Chunnaic mi thu a’ tilgeil suas às deidh dhut peilear a thogail chan innis sin do dhuine sam bith.
At times, it's like two.	Aig amannan, tha e mar gum biodh e na dhà.
I do not do it.	Chan eil mi ga dhèanamh.
He tells him when to pick up what and when to attack.	Tha e ag innse dha cuin a thogas e dè agus cuin a bu chòir ionnsaigh a thoirt.
They found nothing.	Cha do lorg iad dad.
Be clear about outcomes.	Bi soilleir mu bhuilean.
The numbers tell the story.	Tha na h-àireamhan ag innse na sgeulachd.
Because as times change, so does your game !.	Oir nuair a tha na h-amannan ag atharrachadh, feumaidh do gheama atharrachadh cuideachd!.
Show me what it cost me.	Seall dè chosg e dhomh.
So there is no love in marriage.	Mar sin chan eil gaol ann am pòsadh.
I didn't wait any longer.	Cha do dh'fhuirich mi tuilleadh.
I grew up.	Dh'fhàs mi suas.
I have heard worse, though.	Tha mi air cluinntinn nas miosa, ge-tà.
It is better known.	Is fheàrr eòlas air.
I have a good memory.	Tha cuimhne mhath agam.
There is gender.	Tha gnè ann.
You could hear everything.	Chluinneadh tu a h-uile càil.
First we accept.	An toiseach tha sinn a 'gabhail ris.
Further research is needed, however.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh, ge-tà.
For them, things are going well.	Dhaibhsan, tha cùisean a’ dol gu math.
What a way to die.	Dè an dòigh air bàsachadh.
They reached the car just in time.	Ràinig iad an càr dìreach ann an tìde.
The time came to fight.	Thàinig àm airson sabaid.
Too heavy for day use, but perfect for evening.	Ro throm airson cleachdadh latha, ach foirfe airson feasgar.
So that's fine if that's what you were expecting.	Mar sin tha sin math mas e sin a bha thu an dùil.
And he could not imagine what the future would hold for her.	Agus cha b’ urrainn dha dealbh a dhèanamh cò ris a bhiodh àm ri teachd còmhla rithe.
The boat was over.	Bha am bàta seachad.
Instead, start at the top and work your way down.	An àite sin, tòisich aig a 'mhullach agus obraich air do shlighe sìos.
The exact value depends on many factors.	Tha an dearbh luach an urra ri mòran fhactaran.
Now, suddenly, she had arrived.	A-nis, gu h-obann, bha i air ruighinn.
I don't see anyone here who makes music like that.	Chan eil mi a’ faicinn duine an seo a bhios a’ dèanamh ceòl mar sin.
He seemed interested, though he did not say much.	Bha e coltach gu robh ùidh aige, ged nach tuirt e mòran.
They are a team.	'S e sgioba a th' annta.
Keep in mind that the details of individual systems change.	Cumaibh cuimhne gun atharraich mion-fhiosrachadh siostaman fa leth.
Many more will follow suit soon.	Bidh mòran eile a’ leantainn an aon rud a dh’ aithghearr.
Obviously just to get started on that one far more study.	Gu follaiseach dìreach airson tòiseachadh fhathast air an aon sgrùdadh fada a bharrachd sin.
I get comments a lot.	Bidh mi a’ faighinn beachdan gu tric.
I really appreciate it.	Tha mi a’ cur luach mòr air.
And the truth is, it may never be.	Agus b’ e an fhìrinn, is dòcha nach bi i gu bràth.
But we still took the time to talk about it.	Ach thug sinn an ùine fhathast airson bruidhinn mu dheidhinn.
I am still learning.	Tha mi fhathast ag ionnsachadh.
Substances carried in our blood can affect our thoughts and feelings.	Faodaidh stuthan a tha air an giùlan nar fuil buaidh a thoirt air ar smuaintean agus ar faireachdainnean.
When they had a need, he found help.	Nuair a bha iad air feum a nochdadh, lorg e miann air cuideachadh.
Same for a beer can.	Tha an aon rud airson canastair lionn.
It was never needed.	Cha robh feum air a-riamh.
The numbers just didn’t add up.	Cha do rinn na h-àireamhan dìreach suas.
Three hundred dollars a month, every month.	Trì cheud dolar sa mhìos, gach mìos.
Five out of six were girls.	B' e nigheanan a bh' ann an còignear às an t-sianar.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
I love learning about animals.	Is toil leam a bhith ag ionnsachadh mu bheathaichean.
But in the second half, everything has changed.	Ach anns an dàrna leth, tha a h-uile càil air atharrachadh.
They added once they understood.	Chuir iad ris aon uair 's gun tuigeadh iad.
I'll be through in about half an hour.	Bidh mi troimhe ann an timcheall air leth uair a thìde.
Everyone knows the danger.	Tha fios aig a h-uile duine mun chunnart.
She just said she was tired.	Thuirt i dìreach gu robh i sgìth.
Of course.	Gu dearbh.
It is not an opportunity.	Chan e cothrom a th’ ann.
She kept telling me not to worry.	Chùm i ag innse dhomh gun a bhith draghail.
She was just happy to be clean.	Cha robh i ach toilichte a bhith glan.
In other words, her case has legs.	Ann am faclan eile, tha casan aig a 'chùis aice.
You do not get what you want, you get what you expect.	Chan fhaigh thu na tha thu ag iarraidh, gheibh thu na tha thu a’ sùileachadh.
Certainly some of these books have common elements.	Gu cinnteach tha eileamaidean cumanta aig cuid de na leabhraichean sin.
He hated his work.	Bha gràin aige air an obair aige.
But that was for your protection.	Ach bha sin airson do dhìon.
All the music was good.	Bha a h-uile ceòl math.
But lack of sleep did not kill anyone.	Ach cha do mharbh dìth cadail duine sam bith.
You want me to give you that information for free.	Tha thu airson gun toir mi am fiosrachadh sin dhut an-asgaidh.
His fingers felt cool.	Bha a chorragan a’ faireachdainn fionnar.
But it really helped me.	Ach chuidich e mi gu mòr.
And it's beautiful.	Agus tha e brèagha.
Potential is impossible.	Tha comas do-dhèanta.
Just in case you don’t know.	Air eagal nach eil fios agad.
We need to find answers.	Feumaidh sinn freagairtean a lorg.
You can be lucky if you do study.	Faodaidh tu a bhith fortanach ma nì thu sgrùdadh.
Children started running around.	Thòisich clann a 'ruith mun cuairt.
That concern was definitely growing.	Bha an dragh sin gu cinnteach a’ fàs.
These differences had political implications.	Bha buaidhean poilitigeach aig na h-eadar-dhealachaidhean sin.
Their words close you up.	Tha na faclan aca a’ dùnadh suas thu.
The tea is on.	Tha an tì air.
I'm just saying.	Tha mi dìreach ag ràdh.
And we get to choose how you do it.	Agus gheibh sinn taghadh mar a nì thu e.
People located on the ground appear to be a threat to national security.	Tha e coltach gu bheil daoine a tha suidhichte air an talamh nan cunnart do thèarainteachd nàiseanta.
Whatever we wanted.	Ge bith dè a bha sinn ag iarraidh.
I just got to a really funny piece.	Tha mi dìreach air faighinn gu pìos fìor èibhinn.
It looked like he could have walked off the street.	Bha e a’ coimhead mar gum b’ urrainn dha a bhith air coiseachd a-steach far na sràide.
I will continue with this work in a few days.	Leanaidh mi air adhart leis an obair seo ann am beagan làithean.
Area policy.	Poileasaidh air an sgìre.
I wanted to go back to the beginning.	Bha mi airson a dhol air ais chun toiseach.
That made me a real public figure.	Rinn sin mi nam fhìor fhigear poblach.
I could have tried harder to make her stay.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air feuchainn na bu duilghe toirt oirre fuireach.
They wanted to start early.	Bha iad ag iarraidh tòiseachadh tràth.
Then switch them back on again.	An uairsin atharraich iad air ais a-rithist.
The chances of them falling, however, are very low.	Tha an cothrom dhaibh tuiteam, ge-tà, glè ìosal.
But it was also a strange time.	Ach b’ e àm neònach a bh’ ann.
My goal is to come up with solutions before it's too late.	Is e an t-amas agam fuasglaidhean a thoirt seachad mus bi e ro fhadalach.
I found the best food of my life there.	Fhuair mi am biadh as fheàrr nam bheatha an sin.
You have learned that very well.	Tha thu air sin ionnsachadh glè mhath.
You will definitely think a lot about your life when you are on a trip.	Bidh thu gu cinnteach a’ smaoineachadh tòrr mu do bheatha nuair a bhios tu air turas.
However, she has had to ride one for the past two days.	Ach, b’ fheudar dhi a bhith a’ marcachd air fear an dà latha a dh’ fhalbh.
The writing was strong.	Bha an sgrìobhadh làidir.
I especially like beer with a story.	Is toil leam gu sònraichte lionn le sgeulachd.
I appreciate your service.	Tha mi a’ cur luach air an t-seirbheis agad.
The interest is very strong.	Tha an ùidh gu math làidir.
One of the most important rooms in your home is the kitchen.	Is e aon de na seòmraichean as cudromaiche san dachaigh agad an cidsin.
I have full proof.	Tha dearbhadh iomlan agam.
If you do not want to do that, just say so.	Mura h-eil thu airson a dhèanamh, dìreach abair sin.
It could be so interesting.	Dh’ fhaodadh e a bhith cho inntinneach.
He finally stopped.	Stad e mu dheireadh.
We were not responsible to anyone but ourselves.	Cha robh sinn cunntachail do dhuine sam bith ach sinn fhìn.
And take me with you.	Agus thoir leat mi.
This is a very good experience, she says.	Is e fìor dheagh eòlas a tha seo, tha i ag ràdh.
Young people at work.	Daoine òga aig an obair.
I could feel it moving inside me.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu robh e a ’gluasad a-staigh orm.
We look carefully at the days and hours ahead.	Bidh sinn a’ coimhead gu faiceallach thairis air na làithean agus na h-uairean a tha romhainn.
Their memory for facts and skills is completely normal.	Tha an cuimhne aca airson fìrinnean agus sgilean gu tur àbhaisteach.
It should be something you know and something you know.	Tha còir gur e rudeigin a tha fios agad agus rudeigin a th’ agad.
The book is amazing.	Tha an leabhar iongantach.
Whether this is an improvement or not is a matter of opinion.	Co-dhiù a tha seo na leasachadh no nach eil, tha e na chùis beachd.
However, the connection between these different approaches is not clear.	Ach, chan eil ceangal eadar na diofar dhòighean-obrach sin soilleir.
Drink lots of water.	Deoch tòrr uisge.
One test showed me the line of his study.	Sheall aon deuchainn dhomh loidhne an sgrùdaidh aige.
They did and they almost broke me.	Rinn iad agus cha mhòr nach do bhris iad mi.
Here we describe his surgical procedure and its complications.	An seo tha sinn a 'toirt cunntas air an dòigh lannsaireachd agus na duilgheadasan aige.
That did not fit the scene of the crime.	Cha robh sin a’ freagairt air làrach na h-eucoir.
Avoid eye contact, keep out of reach of children.	Seachain conaltradh le sùilean, cùm a-mach à ruigsinneachd chloinne.
Or maybe when the time came he would be gone.	No is dòcha nuair a thàinig an t-àm gum biodh e air falbh.
They were married.	Bha iad pòsta.
When she did not close, they said that the baby had died.	Nuair nach do dhùin i, thuirt iad gun do bhàsaich an leanabh.
This is a social test.	Is e deuchainn sòisealta a tha seo.
It was out of the question.	Bha e a-mach às a’ cheist.
She made a big mistake.	Rinn i mearachd mòr.
I was not so sure, but I could do no better.	Cha robh mi cho cinnteach, ach cha b’ urrainn dhomh dad a dhèanamh na b’ fheàrr.
They had one son.	Bha aon mhac aca.
Let’s start with the smallest one.	Feuch an tòisich sinn leis an fhear as lugha.
Conversation with my dad is like a dream come true.	Tha an còmhradh le m’ athair coltach ri rudeigin a-mach à bruadar.
So easy.	Furasta mar sin.
You should have seen my house.	Bu chòir gum biodh tu air an taigh agam fhaicinn.
Routine rates vary by age and gender.	Tha ìrean àbhaisteach caochlaideach a rèir aois agus gnè.
People don't just die.	Chan eil daoine dìreach a’ bàsachadh.
I'll tell you, you do.	Innsidh mi dhut, dèan thu.
How in the dark you can be.	Ciamar a anns an dorchadas faodaidh tu a bhith.
Then his tone changed.	An uairsin dh’ atharraich an tòn aige.
The problem is the money.	Is e an duilgheadas an t-airgead.
This is even more blood than when my mother died.	Tha seo fiù 's barrachd fala na nuair a bhàsaich mo mhàthair.
Overall lower limit on the number of examples required for learning.	Crìoch nas ìsle san fharsaingeachd air an àireamh eisimpleirean a tha a dhìth airson ionnsachadh.
If found early enough, it can be easily treated.	Ma lorgar e tràth gu leòr, faodar a làimhseachadh gu furasta.
The box fell into itself.	Thuit am bogsa a-steach air fhèin.
This will not be the case every other time.	Cha bhith seo mar a h-uile turas eile.
I wanted to get my head right.	Bha mi airson mo cheann fhaighinn ceart.
Radio, for communication.	Rèidio, airson conaltradh.
It has been an excellent experience.	Tha e air a bhith na eòlas air leth math.
World War II came everything had to play out.	Thig an dàrna cogadh bha a h-uile càil ri chluich.
See where it goes, what it does.	Seall càit an tèid e, dè nì e.
She could not stop.	Cha b’ urrainn dhi stad.
He thought he was not interested.	Shaoil ​​e nach robh suim aige.
It is removed.	Tha e air a thoirt air falbh.
Details are pictured in this post.	Tha mion-fhiosrachadh anns an dealbh anns an dreuchd seo.
Your friends can't save themselves from this.	Chan urrainn dha do charaidean iad fhèin a shàbhaladh bho seo.
The situation is very bad.	Tha an suidheachadh gu math dona.
However, crime will not go away.	Ach, cha tèid eucoir air falbh.
It's bigger than that.	Tha e nas motha na sin.
You can decide for yourself whether you should buy or not.	Faodaidh tu co-dhùnadh dhut fhèin am bu chòir dhut ceannach no nach eil.
Leave the world as you found it a year ago.	Fàg an saoghal mar a lorg thu e bliadhna air ais.
She will wait until you are done.	Bidh i a’ feitheamh nuair a bhios tu deiseil.
But that can't happen often.	Ach chan urrainn sin a bhith air tachairt gu tric.
I tell you how it is here.	Tha mi ag innse dhut mar a tha e an seo.
Blue flowers grow from the wall.	Bidh flùraichean gorm a 'fàs bhon bhalla.
Big knife.	Sgian mhòr.
He was beaten several times.	Chaidh a bhualadh grunn thursan.
You may or may not get one.	Is dòcha gum faigh thu fear, no is dòcha nach fhaigh.
They then push away from each other.	Bidh iad an uairsin a 'putadh air falbh bho chèile.
That was all she had to do.	Sin a bha aice ri dhèanamh.
And record company sales are down more than ever.	Agus tha reic chompanaidhean chlàran sìos nas motha na bha e a-riamh.
Yes, we remember.	Tha, tha cuimhne againn.
Putting myself out there.	A 'cur mi fhìn a-mach an sin.
This is a theory for me that needs further research.	Is e seo teòiridh dhòmhsa a tha feumach air barrachd rannsachaidh.
He may be younger than fifteen, but not many.	Is dòcha gu bheil e nas òige na còig-deug, ach chan eil mòran.
They can write, and read, but they cannot think.	Is urrainn dhaibh sgrìobhadh, agus leughadh, ach chan urrainn dhaibh smaoineachadh.
I looked at him from the door and he was still scared.	Choimhead mi air bhon doras agus bha eagal air fhathast.
Because you are strong.	A chionn gu bheil thu làidir.
This can be great.	Dh’ fhaodadh seo a bhith fìor mhath.
They design their own problems for you.	Bidh iad a’ dealbhadh na duilgheadasan aca fhèin dhut.
Where food is produced by the plant.	Far a bheil biadh air a dhèanamh leis a 'phlannt.
We will be there soon.	Bidh sinn ann a dh'aithghearr.
It really is nothing like our world.	Chan eil e dha-rìribh dad coltach ris an t-saoghal againn.
He would not hear this.	Cha chluinneadh e so.
We will never share your email address with anyone.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ roinn do sheòladh post-d ri duine sam bith.
It remains a valuable source of information.	Tha e fhathast na stòr fiosrachaidh luachmhor.
Problems may not appear immediately, but they will come to an end.	Is dòcha nach nochd duilgheadasan sa bhad, ach thig iad gu crìch.
And this book is all about getting what you want.	Agus tha an leabhar seo mu dheidhinn faighinn na tha thu ag iarraidh.
Some of us have seen that too, but not both.	Chunnaic cuid againn sin cuideachd, ach chan e an dà chuid.
And he probably had four or five teeth like that.	Agus is dòcha gu robh ceithir no còig fiaclan mar sin air.
I am called.	Tha mi air mo ghairm.
But this man wanted to get to the bottom of the dream.	Ach bha an duine seo airson faighinn gu bonn an aisling.
Of course you will.	Gu dearbh nì thu.
Lots to think about.	Tòrr airson smaoineachadh air.
Going to war is too easy, far too easy.	Tha e ro fhurasta a dhol gu cogadh, fada ro fhurasta.
Not much has been said.	Chan eil mòran air a ràdh.
That way, they can make an informed decision.	San dòigh seo, faodaidh iad co-dhùnadh fiosraichte a dhèanamh.
We will do all we can to help you.	Nì sinn nas urrainn dhuinn airson do chuideachadh.
There are other problems with it as well.	Tha duilgheadasan eile ann leis cuideachd.
If he's just like everyone else, he's finally coming.	Ma tha e coltach ris a h-uile duine eile, thig e mu dheireadh.
And yes, she has a problem with women.	Agus tha, tha duilgheadas aice le boireannaich.
He put the flowers down.	Chuir e na flùraichean sìos.
Then she turned to her little brother.	An uairsin thionndaidh i gu a bràthair beag.
Human attempts to do the same have failed.	Tha oidhirpean daonna airson an aon rud a dhèanamh air fàiligeadh.
I will take care of you.	Bidh mi a 'coimhead às do dhèidh.
But we could not let him go, either.	Ach, cha b’ urrainn dhuinn leigeil leis faighinn air falbh, nas motha.
Look there, she said.	Seall an sin, thuirt i.
We live together.	Bidh sinn a 'fuireach còmhla.
I care deeply for my soft skin.	Tha cùram mòr agam airson mo chraiceann bog.
They never returned.	Cha do thill iad a-riamh.
No further information is available at this time.	Chan eil tuilleadh fiosrachaidh ri fhaighinn an-dràsta.
In our patient, however, this was not true.	Anns an euslainteach againn, ge-tà, cha robh seo fìor.
The scene went out in my mind.	Chaidh an sealladh a-mach nam inntinn.
But one issue of driving importance remains.	Ach tha aon chùis de chudromachd dràibhidh fhathast.
I was just working.	Bha mi dìreach ag obair.
I like what they did with the place.	Is toil leam na rinn iad leis an àite.
They benefit from us.	Tha iad a’ faighinn buannachd bhuainn.
We brought up these plants when our baby died.	Thug sinn suas na lusan sin nuair a bhàsaich ar pàisde.
Not just the right species of plants, but the right individual plant.	Chan e a-mhàin na gnèithean ceart de lusan, ach an lus fa leth ceart.
I'm literally in tears trying to figure this out.	Tha mi gu litireil ann an deòir a’ feuchainn ri seo a thoirt a-mach.
The problem is.	Tha an duilgheadas.
My brother is dead.	Tha mo bhràthair marbh.
But you have to write the code and it's very complicated.	Ach feumaidh tu an còd a sgrìobhadh agus tha e gu math toinnte.
He has called the soldiers.	Tha e air fios a chuir air na saighdearan.
I laughed a lot at her, that night.	Thug mi tòrr gàire oirre, an oidhche sin.
She was beautiful, so beautiful.	Bha i brèagha, cho breagha.
That is the culture that we know.	Sin an cultar as aithne dhuinn.
My vision occurred to him.	Thachair mo shealladh ris.
He was fine, in fact he held his breath.	Bha e ceart gu leòr, gu dearbh chùm e an anail.
It was a busy life, but a good one.	B’ e beatha thrang a bh’ ann, ach beatha mhath.
So it really is rock and roll.	Mar sin is e roc is rolla a th’ ann dha-rìribh.
I'll show you the way back, we'll get right with it.	Seallaidh mi dhut air an t-slighe air ais, thèid sinn ceart leis.
Hair too young then.	Falt ro òg an uair sin.
Tall and short men can be weak.	Faodaidh fir àrd agus goirid a bhith lag.
And he did, sometimes.	Agus rinn e, uaireannan.
This is who we are even when no one is watching!	Is e seo cò sinn eadhon nuair nach eil duine a’ coimhead !.
At home she put down her hair.	Aig an taigh chuir i sìos a falt.
Instead, we have ways to make you more comfortable.	An àite sin, tha dòighean againn air do dhèanamh nas comhfhurtail.
Once they were, not so long ago.	Aon uair 's gu robh iad, chan eil cho fada air ais.
But there was an opportunity.	Ach bha cothrom ann.
The training part.	Am pàirt trèanaidh.
This is especially true in marketing.	Tha seo gu sònraichte fìor ann am margaidheachd.
My dad was excited, watching and listening.	Bha m’ athair air bhioran, a’ coimhead agus ag èisteachd.
Because it was not a good plan.	Seach nach e plana math a bh’ ann.
I saw them play.	Chunnaic mi iad a’ cluich.
Accept my own.	Gabh ris mo chuid fhìn.
However, as you said in your post, we need to measure.	Mar a thuirt thu nad phost ge-tà, feumaidh sinn tomhas.
It is progressing well.	Tha e a’ tighinn air adhart gu math.
For the price, it's not going to pay off.	Airson a ’phrìs cha robh e a’ dol a thoirt deagh thoradh dhomh.
The perfect way.	An t-slighe foirfe.
Just read the stories.	Dìreach leugh na sgeulachdan.
No ice required.	Chan eil feum air deigh.
However, these products are still limited due to high cost.	Ach, tha crìochan air na stuthan sin fhathast mar thoradh air cosgais àrd.
But he has it.	Ach tha i aige.
Our teams then went on a quick walk.	Bha na sgiobaidhean againn an uairsin a’ dol air cuairt luath.
So was the camera.	Mar sin bha an camara.
These are real events that happen to real people.	Is e fìor thachartasan a tha seo a tha a’ tachairt dha fìor dhaoine.
Save us the soft ones.	Sàbhail dhuinn an fheadhainn bog.
I see the night my daughter was born, in pain and love.	Chì mi an oidhche a rugadh mo nighean, ann am pian agus gaol.
If he ever left, she had no evidence of it.	Ma dh’ fhalbh e a-riamh, rud air nach robh fianais aice.
He really needs to sleep later.	Feumaidh e dha-rìribh cadal nas fhaide air adhart.
Each frame is a unique scene at a specific time.	Tha gach frèam na shealladh sònraichte aig àm sònraichte.
But of course, you will never see the future.	Ach gu dearbh, chan fhaic thu a-riamh san àm ri teachd.
I needed some rest.	Bha feum agam air beagan fois.
He is not with the rich and powerful.	Chan eil e còmhla ris na daoine beairteach agus cumhachdach.
Summer is such a busy time.	Tha an samhradh na àm cho trang.
It happens quickly, leaving you with little time to find cover.	Bidh e a’ tachairt gu sgiobalta, gad fhàgail gun mòran ùine airson còmhdach a lorg.
It's really fast, fast, free and over try.	Tha e dha-rìribh luath, luath, an-asgaidh agus a bharrachd air feuchainn.
My next step is to create a simple development plan.	Is e an ath cheum agam plana leasachaidh sìmplidh a chruthachadh.
They knew him.	Bha iad eòlach air.
My parents are not going to get back together.	Chan eil mo phàrantan a’ dol a thighinn air ais còmhla.
My party is too small.	Tha mo phàrtaidh ro bheag.
There will be no direct benefit to study participants.	Cha bhi buannachd dhìreach ann do chom-pàirtichean an sgrùdaidh.
But maybe he was too tired to play around.	Ach is dòcha gu robh e ro sgìth airson cluich timcheall.
Obviously we want to stop places.	Gu follaiseach tha sinn airson stad a chuir air àiteachan.
That's going to continue.	Tha sin a’ dol a chumail a’ dol.
The list goes on and on.	Tha an liosta cho fada.
It's been there for three months, and nobody wants to touch it.	Tha e air a bhith ann airson trì mìosan, agus chan eil duine airson suathadh air.
He got involved in the fight.	Chuir e e fhèin an sàs anns an t-sabaid.
Overall it's better than last year so far.	Gu h-iomlan tha e nas fheàrr na an-uiridh gu ruige seo.
These are not just things to be pushed aside.	Chan e dìreach rudan a tha sin airson a phutadh gu aon taobh.
It was about living.	Bha e mu dheidhinn a bhith beò.
We have been offered that agreement.	Chaidh an aonta sin a thabhann dhuinn.
A story that happens in an hour.	Sgeulachd a thachras ann an uair a thìde.
I want you to leave this with me now.	Tha mi airson gum fàg thu seo còmhla rium a-nis.
If you set foot in my town again.	Ma chuireas tu cas anns a' bhaile agam a rìs.
Why it should be true is another matter.	Tha carson a bu chòir dha a bhith fìor na chùis eile.
It was clear that the three knew each other well.	Bha e soilleir gu robh an triùir eòlach air a chèile gu math.
I have to get my shoulder right.	Feumaidh mi mo ghualainn a thoirt ceart.
That's true, not to be added later.	Tha sin fìor, gun a bhith air a chur ris nas fhaide air adhart.
We wanted to see what happens behind closed doors.	Bha sinn airson faicinn dè thachras air cùl dhorsan dùinte.
All in all.	Gu h-iomlan.
I do not know what to do next.	Chan eil fios agam dè an ath rud.
I do not remember walking on anyone.	Chan eil cuimhne agam coiseachd air duine.
He expected a child to keep her here.	Bha e an dùil gun cumadh leanabh an seo i.
The wind was changing.	Bha a’ ghaoth ag atharrachadh.
The fear was still there.	Bha an t-eagal ann fhathast.
Come sit with me.	Thig suidhe còmhla rium.
These characters, when we meet them on page one, are never perfect.	Chan eil na caractaran sin, nuair a choinnicheas sinn riutha air duilleag a h-aon, a-riamh foirfe.
It's new here.	Tha e ùr an seo.
It is very difficult to say whether he was successful or not.	Tha e gu math duilich a ràdh an robh e soirbheachail no nach robh.
Thank you for any comments.	Tapadh leibh airson beachdan sam bith.
I wanted a crowd.	Bha mi ag iarraidh sluagh.
Find something you want to do.	Lorg rudeigin a tha thu airson a dhèanamh.
It's amazing what you see when you see nothing.	Tha e iongantach na chì thu nuair nach eil dad ri fhaicinn.
He should have returned by this time.	Bu chòir dha a bhith air tilleadh ron àm seo.
She broke it.	Bhris i e.
He just couldn't keep up.	Cha b’ urrainn dha sin a chumail suas.
Want to update.	Ag iarraidh ùrachadh a dhèanamh.
It will make such a beautiful picture.	Nì e dealbh cho breagha.
I walked out of the house, and they followed.	Choisich mi mach as an tigh, agus lean iad.
Let's finally give it back.	Leigeamaid air ais e mu dheireadh thall.
That is not wise.	Chan eil sin glic.
Check your email four or five times a day or more.	Thoir sùil air a’ phost-d agad gu ceithir is còig tursan san latha no barrachd.
The first was weapons.	B 'e armachd a' chiad fhear.
He did not agree.	Cha do dh'aontaich e.
It delivers the great things.	Bidh e a’ toirt seachad na rudan mòra.
Every move required a lot of effort.	Dh'fheumadh a h-uile gluasad oidhirp mhòr.
Then I had to leave.	B’ fheudar dhomh falbh an uair sin.
They just wanted you to show up.	Cha robh iad ag iarraidh ach gun nochd thu.
In any other country some people would have been killed so far.	Ann an dùthaich sam bith eile bhiodh cuid de dhaoine air am marbhadh gu ruige seo.
Police were unable to confirm how he died.	Cha b' urrainn dha na poilis dearbhadh ciamar a bhàsaich e.
I want to treat myself to writing so much.	Tha mi airson dèiligeadh rium fhìn airson sgrìobhadh cho mòr.
I got it for her by accident.	Fhuair mi e air a son le tubaist.
That was my life.	B’ e sin mo bheatha.
She needed help and was quick.	Bha feum aice air cuideachadh agus gu sgiobalta.
So, there is not much difference for them.	Mar sin, chan eil mòran eadar-dhealaichte dhaibh.
But the second and third order models have very similar performance.	Ach tha coileanadh glè choltach aig an dàrna agus an treas modail òrdugh.
I can fight with my hands.	Is urrainn dhomh sabaid le mo làmhan.
Individuals also have this right.	Tha a’ chòir seo aig daoine fa leth cuideachd.
But I see what you mean.	Ach tha mi a’ faicinn dè tha thu a’ ciallachadh.
None of this happens in a normal world.	Chan eil gin dhiubh a’ tachairt ann an saoghal àbhaisteach.
I set rules.	Shuidhich mi riaghailtean.
No one smiled with him.	Cha do rinn duine gàire còmhla ris.
A large current flows through the machine.	Bidh sruth mòr a 'sruthadh tron ​​​​inneal.
The flat is on the first floor.	Tha am flat air a’ chiad làr.
I do not know why, but it is true.	Chan eil fios agam carson, ach tha e fìor.
At a corner, he stopped and looked around, unseen.	Aig oisean, stad e agus sheall e mun cuairt, gun duine fhaicinn.
I know who he is.	Tha fios agam cò e.
Maybe they're just going to the wrong house.	Is dòcha gu bheil iad dìreach a’ dol don taigh cheàrr.
Probably so that you have too few open seats.	Is dòcha gus nach bi ro bheag de sheataichean fosgailte agad.
We used to play there when we were kids.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ cluich ann nuair a bha sinn nar cloinn.
I came back from the war.	Thàinig mi air ais bhon chogadh.
It came from everywhere in the room.	Thàinig e bho gach àite san t-seòmar.
Some were oils.	Bha cuid dhiubh nan ola.
But he still went inside.	Ach chaidh e a-steach fhathast.
If it appears on the report, you have a problem.	Ma nochdas e air an aithisg, tha duilgheadas agad.
This is not the place.	Chan e seo an t-àite.
Knowledge is power !.	Tha eòlas cumhachd !.
I got home.	Fhuair mi dhachaigh.
No one should find it here.	Cha bu chòir dha duine a lorg an seo.
I just keep focusing.	Bidh mi dìreach a’ cumail fòcas.
My knees were weak.	Bha mo ghlùinean lag.
I appreciate that.	Tha mi a’ cur luach air sin.
I did nothing.	Cha do rinn mi dad.
That leaves the apartment below.	Bidh sin a’ fàgail an àros gu h-ìosal.
They just learn how to go about it.	Bidh iad dìreach ag ionnsachadh mar a thèid iad air adhart.
He had to lose it, just to be safe.	Dh'fheumadh e a chall, dìreach airson a bhith sàbhailte.
Not everyone may be able to handle this load.	Is dòcha nach urrainn dha a h-uile duine an luchd seo a làimhseachadh.
They were a pair, both of them.	'S e paidhir a bh' annta, an dithis aca.
When you're out and about, looking in, it's harder.	Nuair a tha thu a-muigh, a 'coimhead a-steach, tha e nas duilghe.
So, first of all, jobs say, you can just buy it from.	Mar sin, dh ’fhaodadh a’ chiad obraichean a ràdh, faodar dìreach a cheannach bho.
And they kept records.	Agus chùm iad clàran.
It only moves when forced.	Cha bhith e a’ gluasad ach nuair a thèid èigneachadh.
That's exactly what happens.	Is e dìreach na tha a’ tachairt.
There is no such thing as a free lunch.	Chan eil leithid de rud ann ri lòn an-asgaidh.
We were sent here to kill him.	Chaidh ar cur an seo airson a mharbhadh.
Basically, the fish is lost at sea.	Gu bunaiteach, thèid an t-iasg air chall aig muir.
I even had dreams about it.	Bha eadhon aislingean agam mu dheidhinn.
Fighting the fear.	A 'sabaid an eagal.
She was behind me.	Bha a cùl rium.
We have come a long way.	Tha sinn air tighinn astar fada.
She was asking me for advice.	Bha i a’ faighneachd dhomh comhairle.
This has pushed society out of balance.	Tha seo air an comann-sòisealta a phutadh a-mach à cothromachadh.
What is good for your body is good for your brain.	Tha an rud a tha math airson do bhodhaig math don eanchainn agad.
And none of them could see it now.	Agus chan fhaiceadh gin dhiubh a-nis e.
She later found another hospital for treatment.	Lorg i ospadal eile an dèidh sin airson leigheas fhaighinn.
This is getting worse.	Tha seo a’ fàs trom.
It is not true that we needed this man.	Chan eil e fìor gu robh feum againn air an duine seo.
To my knowledge, it is not yet named.	Gu m’ eòlas, chan eil ainm air fhathast.
As it seems.	Mar a tha e coltach.
I could not make myself hear the noise.	Cha b’ urrainn dhomh toirt orm fhìn a chluinntinn os cionn an fhuaim.
They put this line down the first line.	Chuir iad an loidhne seo sìos air a’ chiad loidhne.
Hold your breath as you slowly push your feet into the floor.	Cùm do anail fhad ‘s a tha thu gu socair a’ putadh do chasan a-steach don làr.
He could read now, slowly.	B’ urrainn dha leughadh a-nis, gu slaodach.
We love again and again all night long.	Bidh sinn a’ dèanamh gaol a-rithist is a-rithist is a-rithist fad na h-oidhche.
I watch every morning.	Bidh mi a’ coimhead gach madainn.
How it should work.	Ciamar a bu chòir dha obrachadh.
It has many implications.	Tha mòran buaidh aige.
He tried to focus his thoughts.	Dh’fheuch e ri a smuaintean a chuimseachadh.
It was there on the table of my heart.	Bha e an sin air bòrd mo chridhe.
Explain that it may change if their needs change.	Mìnich gum faodadh e atharrachadh ma dh'atharraicheas na feumalachdan aca.
I really used to describe my work as such.	Bhiodh mi dha-rìribh a’ toirt cunntas air an obair agam mar sin.
They had been a lot closer.	Bha iad air a bhith tòrr nas fhaisge.
Children fell silent.	Thuit clann sàmhach.
I was wondering what was going on.	Bha mi a’ faighneachd dè bha dol.
They said we'll get them tomorrow.	Thuirt iad gum faigh sinn iad a-màireach.
This is.	Is e seo.
However, power and control were lost.	Ach, chaidh cumhachd agus smachd a chall.
Air temperature.	Teòthachd an adhair.
I have a bottle of wine.	Tha botal fìon agam.
You have the money.	Tha an t-airgead agad.
It's a tough situation but we have to keep playing.	Is e suidheachadh duilich a th’ ann ach feumaidh sinn cumail a’ cluich.
It makes you feel good, and it makes you feel good.	Tha e a’ toirt air faireachdainn math, agus tha e math dha spiorad.
It was not so great that my work was hard.	Cha robh e cho mòr agus gu robh an obair agam cruaidh.
But that is the nature of this game.	Ach is e sin nàdar a’ gheama seo.
He loves water.	Tha e dèidheil air uisge.
He is right there, standing over from her.	Tha e ceart an sin, na sheasamh a-null bhuaipe.
Not your costs, but the customers.	Chan e na cosgaisean agad, ach an luchd-ceannach.
It can be given to you immediately.	Faodaidh e a thoirt dhut sa bhad.
But he did not know what else to do.	Ach cha robh fios aige dè eile a dhèanadh e.
So they could not escape.	Mar sin cha b’ urrainn dhaibh teicheadh.
Meet them with us.	Buail leinn iad.
I come and go and I have my own life.	Bidh mi a 'tighinn agus a' falbh agus tha mo bheatha fhìn agam.
Then he lost another man.	An uairsin chaill e fear eile.
He spoke with the confidence of someone who would do this every day.	Bhruidhinn e le misneachd cuideigin a bhiodh a’ dèanamh seo a h-uile latha.
He went home, after that.	Dh'fhalbh e airson a dhachaigh, às a dhèidh.
Sometimes they tell me what they are after.	Uaireannan bidh iad ag innse dhomh dè a tha iad às deidh.
Just three of it.	Dìreach trì bhuaithe.
It was very hot.	Bha e uabhasach teth.
That was the wrong thing to do, and we know what happened.	B’ e an rud ceàrr a bh’ ann agus tha fios againn dè thachair.
But it has never been done before.	Ach cha deach a dhèanamh a-riamh roimhe.
It may be necessary, but it is not very computer friendly.	Tha e riatanach, ach chan eil e gu math càirdeil do choimpiutair.
I haven't made up my mind yet.	Chan eil mi air m’ inntinn a dhèanamh suas fhathast.
The one in my head.	An tè a tha na mo cheann.
You can't put a price on your well-being.	Chan urrainn dhut prìs a chuir air do shunnd.
And it’s a real tax increase.	Agus tha e na àrdachadh cìse fìor.
However, it is not just for religion.	Ach, chan ann dìreach airson creideamh a tha e.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann airson an adhbhair seo.
And they will be indoors and out for several days.	Agus bidh iad a-staigh agus a-muigh airson grunn làithean.
The enemy wanted them to be upset.	Bha an nàmhaid airson gum biodh iad troimh-chèile.
Didn't do that years ago.	Nach do rinn sin o chionn bhliadhnaichean.
Don't think that you have failed.	Na bi a’ smaoineachadh gu bheil thu air fàiligeadh.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a’ chùis a dhèanamh sa bhad.
You have to sit still.	Feumaidh tu suidhe fhathast.
Things are really bad between them.	Tha cùisean gu math dona eatorra.
She could not raise the money to do so.	Cha b' urrainn dhi an t-airgead a thogail sin a dhèanamh.
His wife did not think anything would come of the project.	Cha robh a bhean den bheachd gun tigeadh dad bhon phròiseact.
The system identifies the products where action is needed.	Comharraichidh an siostam na stuthan far a bheil feum air gnìomh.
The third bridge was a weak attempt.	Cha robh anns an treas drochaid ach oidhirp lag.
We do not want that to happen.	Chan eil sinn airson sin fhaicinn a’ tachairt.
Both did, as it happened.	Rinn an dà chuid, mar a thachair.
There were twice as many women as men.	Bha a dhà uimhir de bhoireannaich ann ri fir.
There are two kinds of people in the world.	Tha dà sheòrsa dhaoine air an t-saoghal.
I may be missing something very obvious though.	Is dòcha gu bheil mi ag ionndrainn rudeigin gu math follaiseach ge-tà.
He was surprised.	Chuir e iongnadh air.
To put that in a better view.	Gus sin a chuir ann an sealladh nas fheàrr.
My mother also looked sad.	Bha coltas brònach air mo mhàthair cuideachd.
I love the concept of one dream in that movie.	Tha gaol agam air a’ bhun-bheachd air aon ’aisling anns an fhilm sin.
He was only going to have two.	Cha robh e a’ dol a bhith aige ach càraid.
And many of us want it for free.	Agus tha mòran againn ag iarraidh e an-asgaidh.
She was wondering what he hoped to achieve.	Bha i a’ faighneachd dè bha e an dòchas a choileanadh.
Well, it just doesn't.	Uill, cha dèan sin dìreach.
And besides, he understood that he wanted to tell someone what had happened.	Agus a bharrachd air an sin, thuig e gu robh e airson innse dha cuideigin mar a thachair.
She did not know the area.	Cha robh i eòlach air an sgìre.
She is the totally wrong man.	Is i an duine gu tur ceàrr.
I think of a lot of things.	Tha mi a’ smaoineachadh air tòrr rudan.
In the morning, the streets were quiet and everyone was out and about.	Sa mhadainn, bha na sràidean sàmhach agus bha a h-uile duine a-muigh a’ gluasad.
Someone else is expecting and the teachers have to leave.	Tha cuideigin eile an dùil agus feumaidh na tidsearan falbh.
At best, evil is essential.	Aig a 'char as fheàrr, olc riatanach.
Very short, and behind the others.	Gu math goirid, agus air cùl an fheadhainn eile.
Our future depends on it.	Tha an àm ri teachd againn an urra ris.
It was a murder, man.	B’ e murt a bh’ ann, a dhuine.
But is that changing ?.	Ach a bheil sin ag atharrachadh?.
He did not like the idea of ​​being hurt.	Cha bu toil leis a' bheachd gun robh e air a goirteachadh.
The one who stood her ground in an argument.	Am fear a sheas an talamh aice ann an argamaid.
This, however, is as much as we can do for you.	Tha seo, ge-tà, cho mòr 's as urrainn dhuinn a dhèanamh dhut.
I've been looking for this information for a long time.	Bha mi a’ coimhead airson an fhiosrachaidh shònraichte seo airson ùine mhòr.
It's not a strong gender.	Chan e gnè làidir a th’ ann.
It's better to play less, but better.	Tha e nas fheàrr nas lugha a chluich, ach nas fheàrr.
I am a man of power who can run and can hit.	Tha mi nam dhuine cumhachd as urrainn ruith agus as urrainn bualadh.
The woman is not known to the court.	Chan eil am boireannach aithnichte don chùirt.
It had to happen that way.	Dh'fheumadh e tachairt mar sin.
You are more powerful than most of the other students here.	Tha thu nas cumhachdaiche na a’ mhòr-chuid de na h-oileanaich eile an seo.
The race is over.	Tha an rèis seachad.
But not my project.	Ach chan e mo phròiseact.
I often say things that none of them would agree with.	Bidh mi tric ag ràdh rudan nach biodh gin dhiubh ag aontachadh riutha.
Much worse than the real thing.	Gu math nas miosa na an fhìor rud.
That is simply not true.	Chan eil sin dìreach fìor.
But my options were limited.	Ach bha na roghainnean agam cuingealaichte.
Both were normal.	Bha an dà chuid àbhaisteach.
Small crowds start forming outside the shop.	Bidh sluagh beag a’ tòiseachadh a’ cruthachadh taobh a-muigh a’ bhùth.
The truth of that statement was true.	Bha fìrinn na h-aithris sin fìor.
I didn’t think about it too deeply.	Cha do smaoinich mi mu dheidhinn ro dhomhainn.
The conclusion was that it could not.	B 'e an co-dhùnadh nach b' urrainn.
He is said to be killing himself.	Tha iad ag ràdh gu bheil e ga mharbhadh fhèin.
It seemed to be.	Bha e coltach gun robh.
They like it a bit.	Bidh iad a 'còrdadh beagan dheth.
The temperature is perfect.	Tha an teòthachd foirfe.
They're still in the kitchen.	Tha iad fhathast anns a’ chidsin.
He was much better now but he didn't see this one coming.	Bha e fada na b’ fheàrr a-nis ach chan fhaca e am fear seo a’ tighinn.
Especially for children.	Gu sònraichte dha clann.
He performed the test and data analysis.	Rinn e an deuchainn agus mion-sgrùdadh dàta.
Are you.	A bheil thu.
It was an amazing day.	'S e latha iongantach a bh' ann.
It is useful to find out where it will be open.	Tha e feumail faighinn a-mach an àiteigin a bhios fosgailte.
In winter often snow.	Anns a 'gheamhradh tric sneachda.
We don't have to.	Chan fheum sinn idir.
They get to the point immediately.	Bidh iad a’ faighinn chun a’ phuing sa bhad.
I could not remember the point of my story.	Cha robh cuimhne agam air puing mo sgeòil.
I think he was trying to help me in his weird way.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e a’ feuchainn ri mo chuideachadh anns an dòigh neònach aige.
If you look close, you can tell.	Ma sheallas tu faisg, faodaidh tu innse.
Mix until clear.	Measg gus am bi e soilleir.
I'm not looking at any of them.	Chan eil mi a’ coimhead air gin dhiubh.
Several names appeared on both.	Nochd grunn ainmean air an dà chuid.
Please take a look at the related cause exception.	Feuch an toir thu sùil air an eisgeachd adhbhar ceangailte.
But one day, her mother did not return.	Ach aon latha, cha do thill a màthair.
We sat for a while.	Shuidh sinn airson greis.
It was so sweet.	Bha e cho milis.
He has no authority, but he loves.	Chan eil ùghdarras aige, ach tha gràdh aige.
And the condition of the car.	Agus staid a 'chàir.
The mother brings her legs back to her.	Bheir am màthair a casan air ais thuice.
There was no evidence of damage to system four.	Cha robh fianais sam bith ann gun deach milleadh a dhèanamh air siostam a ceithir.
Now he’s honest.	A-nis tha e onarach.
You have to look at it that way.	Feumaidh tu coimhead air mar sin.
This will take several seconds from there to get there.	Bheir e seo grunn diogan às an sin gus an sin.
Despite herself, her heart beat faster.	A dh'aindeoin i fhèin, bhuail a cridhe na bu luaithe.
And a new band released one amazing record.	Agus chuir còmhlan ùr a-mach aon chlàr iongantach.
All three were tested for these three activities.	Chaidh na trì a dhearbhadh airson na trì gnìomhan sin.
That is so far from the truth.	Tha sin cho fada bhon fhìrinn.
We both read it, a lot of people read it.	Tha sinn le chèile ga leughadh, tha tòrr dhaoine ga leughadh.
They could not be or vice versa.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith no a chaochladh a dhèanamh.
And not only her.	Agus chan e a-mhàin i.
At this time, however, no one was going anywhere.	Aig an àm seo, ge-tà, cha robh duine a 'dol a dh'àite sam bith.
But try not to do it.	Ach feuch nach dèan thu e.
But when they called, someone else answered the phone.	Ach nuair a ghairm iad, fhreagair cuideigin eile am fòn.
It only happens when there is a memory pressure.	Bidh e a 'tachairt a-mhàin nuair a tha cuideam cuimhne ann.
I could not find any explanation online.	Cha b’ urrainn dhomh mìneachadh sam bith a lorg air-loidhne.
I got men.	Fhuair mi fir.
But that is the opposite.	Ach tha sin an aghaidh na cùise.
Too many problems.	Cus trioblaidean.
Without the support of the police it will be much more difficult.	Às aonais taic bho na poileis bidh e tòrr nas duilghe.
We have something amazing planned.	Tha rudeigin iongantach air a phlanadh againn.
But he came to show us another way.	Ach thàinig e a shealltainn dhuinn dòigh eile.
It was difficult to tell them in turn from the children.	Bha e doirbh innse dhaibh mu seach bhon chloinn.
His mother could not look him in the eye.	Cha b’ urrainn dha mhàthair a choimhead san t-sùil.
They definitely look good.	Tha iad gu cinnteach a’ coimhead math.
With just over three weeks left, she was running out of options.	Le beagan a bharrachd air trì seachdainean air fhàgail, bha i a’ ruith a-mach à roghainnean.
Do what you believe in and share it.	Dèan na tha thu a’ creidsinn ann agus roinn e.
That will definitely help in explaining the term.	Bidh sin a’ cuideachadh le bhith a’ mìneachadh an teirm, gu cinnteach.
I don't think that's right.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil seo ceart.
I mean you know how the world works.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil fios agad mar a tha an saoghal ag obair.
She will not move.	Cha ghluais i.
Army crews first checked them.	Thug sgiobaidhean an airm sùil orra an toiseach.
But the way we do it is important.	Ach tha an dòigh sa bheil sinn ga dhèanamh cudromach.
She carried me into the house and put me to bed.	Ghiùlain i mi a-steach don taigh agus chuir i air an leabaidh mi.
I wanted to make one, too.	Bha mi airson fear a dhèanamh, cuideachd.
Cell by cell, the brain begins to break down.	Cell le cealla, bidh an eanchainn a 'tòiseachadh a' briseadh sìos.
That was not the case.	Cha b' e sin tha.
He got hard over his shoulder.	Fhuair e cruaidh thairis air gualainn.
Part of being free.	A phàirt de bhith saor.
Their effective mass must be reduced by the balancing system.	Feumaidh an tomad èifeachdach aca a bhith air a lughdachadh leis an t-siostam cothromachaidh.
More difficult for some.	Nas duilghe dha cuid.
He should have been with me.	Bha còir aige a bhith leamsa.
I believed it.	chreid mi e.
It's close to here.	Tha e faisg air an seo.
He seems to have known everyone there.	Tha e coltach gun robh e eòlach air a h-uile duine a bha ann.
Most of my clients do not.	Chan eil a 'mhòr-chuid de mo luchd-dèiligidh a' dèanamh.
Now she was here.	A-nis bha i an seo.
We use it for everything.	Bidh sinn ga chleachdadh airson a h-uile càil.
We expect them to have accountable power.	Tha sinn an dùil gum bi cumhachd aca cunntachail.
However, this is rare.	Ach, is ann ainneamh a tha seo.
We say his words and meditate on his thoughts.	Canaidh sinn a bhriathran agus smaoinichidh sinn air a smaoineachadh.
I mean, he hit me and he hit me.	Tha mi a 'ciallachadh, bhuail e mi agus bhuail e mi.
Then they are without the works.	An uairsin tha iad às aonais na h-obraichean.
It's been a long time coming.	Tha e air a bhith a’ dol fada ro fhada.
I'm fine by myself.	Tha mi gu math leam fhìn.
He believed that anything he said was the whole truth.	Bha e creidsinn gur e rud sam bith a thuirt e an fhìrinn iomlan.
During the match the two men saw each other win.	Anns a’ gheama chunnaic an dithis fhireannach a’ bhuannachd thairis air a chèile.
I usually post it there too.	Mar as trice bidh mi ga phostadh an sin cuideachd.
He had done that.	Bha e air sin a dhèanamh.
So it hit me right away.	Mar sin, bhuail e mi sa bhad.
Too bad his daughter was there.	Ro dhona bha an nighean aige ann.
But the threat is there.	Ach tha am bagairt ann.
That is not the situation we are facing in this case.	Chan e sin an suidheachadh a th’ againn romhainn anns a’ chùis seo.
I’m just so happy for her because she’s just an amazing guy.	Tha mi dìreach cho toilichte air a son oir tha i dìreach na duine iongantach.
If you are not happy, we are not happy.	Mura h-eil thu toilichte, chan eil sinn toilichte.
He can't hear me.	Chan urrainn dha mo chluinntinn.
He changed her.	Dh'atharraich e dhi.
The song was written in one day.	Chaidh an t-òran a sgrìobhadh ann an aon latha.
At least follow the rules for this new religion.	Co-dhiù thig suas ris na riaghailtean airson a’ chreidimh ùr seo.
It is simply not fair.	Gu sìmplidh, chan eil e cothromach.
Suddenly they are happy.	Gu h-obann tha iad toilichte.
I go over and sit down next to him.	Bidh mi a 'dol a-null agus a' suidhe sìos ri thaobh.
A little more here is expected.	Tha beagan a bharrachd an seo an dùil.
That's how we find out.	Sin mar a gheibh sinn a-mach.
I think it feels good.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ faireachdainn math.
These are my brothers.	Is iad seo mo bhràithrean.
Maybe they did something wrong.	Is dòcha gun do rinn iad rudeigin ceàrr.
I think everyone can think about how difficult this is.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod a h-uile duine smaoineachadh cho duilich sa tha seo.
He did so and reached the minimum amount.	Rinn e sin agus ràinig e an t-suim a b’ ìsle.
It is up to you to influence and influence these states.	Tha e an urra riutsa brìgh agus buaidh a thoirt dha na stàitean sin.
It is up to the individual.	Tha e an urra ris an neach.
He was doing it for the middle of the room.	Bha e a’ dèanamh airson meadhan an t-seòmair.
My friend told me that everything would be fine.	Thuirt mo charaid rium gum biodh a h-uile dad gu math.
Not even once.	Chan eil eadhon aon uair.
I can get back to writing.	Is urrainn dhomh faighinn air ais gu sgrìobhadh.
Of course, that's easier said than done.	Gu dearbh, tha sin nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
If it did not harm you, it will not harm me.	Mura do rinn e cron ort, cha dèan e cron orm.
For dog food.	Airson biadh coin.
About trying to explain the difference to them.	Mu dheidhinn feuchainn ris an eadar-dhealachadh a mhìneachadh dhaibh.
It's harder for me to remember.	Tha e nas duilghe dhomh cuimhneachadh.
If the price is low, this article would read differently.	Nam biodh a’ phrìs air a choileanadh, bhiodh an artaigil seo a’ leughadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Maybe it worked.	Is dòcha gu robh e ag obair.
Only those with written informed consent were included.	Cha robh ach an fheadhainn aig an robh cead fiosraichte sgrìobhte air an gabhail a-steach.
They made her feel old.	Thug iad oirre faireachdainn sean.
But at least we were on our way.	Ach co-dhiù bha sinn air ar slighe.
Also, read the difference between a part and a service.	Cuideachd, leugh an diofar eadar pàirt agus seirbheis.
Also, the blue.	Cuideachd, an gorm.
A mixture of his experience.	Measgachadh air an eòlas aige.
If they continue through, they will not have to return any money.	Ma leanas iad troimhe, chan fheum iad airgead sam bith a thilleadh.
Not too much, just enough for the real fans to notice.	Chan eil cus, ach gu leòr airson an fhìor luchd-leantainn a thoirt fa-near.
The first phrase gives the result very quickly.	Tha a 'chiad abairt a' toirt an toradh gu math luath.
Turn the mixture into a bowl.	Tionndaidh am measgachadh gu bobhla.
The latest study has focused on cancer.	Tha an sgrùdadh as ùire air fòcas a chuir air aillse.
And this is just the case.	Agus is e seo dìreach a 'chùis.
I know how state security works.	Tha fios agam mar a tha tèarainteachd stàite ag obair.
Life is full.	Tha beatha làn.
It was still small, the size of our dogs.	Bha e fhathast beag, meud ar coin.
She finds her way out.	Lorgaidh i a slighe a-mach.
We have been in love with her ever since.	Tha sinn air a bhith ann an gaol leatha bhon uair sin.
He died two weeks later while still a patient in hospital.	Bhàsaich e dà sheachdain às deidh sin agus e fhathast na euslainteach san ospadal.
For some reason that might be a good way to go.	Airson cuid de adhbharan a dh'fhaodadh a bhith na dhòigh math air a dhol.
Strange thing, you know.	Rud neònach, fhios agad.
And we made a really good team.	Agus rinn sinn sgioba math dha-rìribh.
Further steps were called.	Chaidh ceumannan a bharrachd a ghairm.
We have not made up yet.	Chan eil sinn air dèanamh suas fhathast.
Major projects are coming to an end.	Tha pròiseactan mòra a’ tighinn gu crìch.
Best place to buy.	An àite as fheàrr airson ceannach.
There is no more trust.	Chan eil earbsa ann tuilleadh.
Can't just go.	Chan urrainn dìreach falbh.
She does not feel safe.	Chan eil i a’ faireachdainn sàbhailte.
However, as soon as classes begin, reality sets.	Cho luath ‘s a thòisicheas clasaichean, ge-tà, bidh fìrinn a’ suidheachadh.
This is not a dual status.	Chan e inbhe dhùbailte a tha seo.
So you can easily identify them.	Mar sin, faodaidh tu an aithneachadh gu furasta.
This course was delivered in two parts.	Chaidh an cùrsa seo a thoirt seachad ann an dà phàirt.
If you want to talk to us, fine.	Ma tha thu airson bruidhinn rinn, ceart gu leòr.
If you do not report it, it will not be correct.	Mura toir thu cunntas air, cha bhith e ceart.
I read the paper.	Leugh mi am pàipear.
It is not known how the accident happened.	Chan eil fios ciamar a thachair an tubaist.
I just couldn't let him lie there.	Cha b’ urrainn dhomh dìreach leigeil leis laighe an sin.
His shirt is wet with fresh blood.	Tha a lèine fliuch le fuil ùr.
Another seven were missing.	Bha seachdnar eile a dhìth.
However, the full benefits of cell therapy have not yet been realized.	Ach, cha deach làn bhuannachdan leigheas cealla a thoirt gu buil fhathast.
She was lost so much.	Bha i air chall cho mòr.
In fact she may be wrong.	Gu dearbh is dòcha gu bheil i ceàrr.
There is no way you will be ready for service.	Chan eil dòigh ann gum bi thu deiseil airson seirbheis.
All the women of my life.	A h-uile boireannaich de mo bheatha.
Is this what you see for you ?.	An e seo a chì thu air do shon?.
Some of it makes sense.	Tha cuid dheth a’ dèanamh ciall.
You need a full account of his time here.	Feumaidh tu cunntas slàn air an ùine aige an seo.
I know these people well.	Tha mi eòlach air na daoine sin gu math.
Against this.	An aghaidh seo.
But, just take a deep breath.	Ach, dìreach gabh anail domhainn.
Being able to perform under high pressure will happen again.	Bidh a bhith comasach air coileanadh fo shuidheachadh cuideam àrd a’ tachairt a-rithist.
But that must be very rare.	Ach feumaidh sin a bhith gu math tearc.
Especially if such land could be a win-win situation.	Gu sònraichte ma dh’ fhaodadh fearann ​​​​mar sin a bhith na staid buannachadh.
I said anyway.	thuirt mi co-dhiù.
She had seen his chest many times, but now it was different.	Bha i air a bhroilleach fhaicinn iomadh uair, ach a-nis bha e eadar-dhealaichte.
I didn't really count it.	Cha robh mi dha-rìribh ga chunntadh.
Furthermore she did not see much of the building.	A bharrachd air an sin chan fhaca i mòran den togalach.
But the law goes further.	Ach tha an lagh a’ dol nas fhaide.
There is nothing complicated here.	Chan eil dad iom-fhillte an seo.
This was to be expected.	Bha seo ri shùileachadh.
Everyone described him as a great man.	Thug a h-uile duine iomradh air mar dhuine mòr.
She had to keep it, keep it close.	B’ fheudar dhi a chumail, a chumail faisg.
Time is so short, death will come so soon.	Tha ùine cho goirid, thig bàs cho luath.
It has opened my mind a little.	Tha e air m’ inntinn fhosgladh beagan.
Run the water test.	Ruith an deuchainn uisge.
I think it's going to be another fight for the fans.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sabaid eile a bhios ann don luchd-leantainn.
Salt and pepper them.	Salt agus piobar iad.
Or any payout.	No pàigheadh ​​​​a-mach sam bith.
Although she was worried, she was proud of her husband.	Ged a bha dragh oirre fhèin, bha i moiteil às an duine aice.
Well, let me put it another way.	Uill, leig dhomh a chuir air dòigh eile.
State and conduct.	Stàit agus giùlan.
I love what he does.	Is toil leam na tha e a’ dèanamh.
You get more work.	Gheibh thu barrachd obrach.
At least you have good food.	Co-dhiù bidh biadh math agad.
That is why this second approach is sometimes used.	Sin as coireach gu bheil an dàrna dòigh-obrach seo air a chleachdadh uaireannan.
Some of them then choose to make it open source.	Bidh cuid dhiubh an uairsin a’ roghnachadh a dhèanamh stòr fosgailte.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
It would kill me, though.	Mharbhadh e mi, ge-tà.
I saw my opening.	Chunnaic mi mo fhosgladh.
Maybe even literally.	'S dòcha fiù' s gu litireil.
It was just an interesting point.	Cha robh ann ach puing inntinneach.
Get away from me.	Faigh air falbh bhuam.
Like me, they never left the place where we were raised.	Coltach riumsa, cha do dh'fhàg iad a-riamh an t-àite anns an deach ar togail suas.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bhithinn a’ dol airson meadhan co-dhiù.
She thought he would be a good father.	Shaoil ​​i gur e athair math a bhiodh ann.
It was very clear what he wanted to do next.	Bha e gu math soilleir dè an ath rud a bha e airson tachairt.
But they seemed happy.	Ach bha coltas gu robh iad toilichte.
Any data written so far will be lost.	Thèid dàta sam bith a chaidh a sgrìobhadh gu ruige seo a chall.
Costs were one reason.	B 'e cosgaisean aon adhbhar.
Try to help.	Feuch gum feum thu cuideachadh.
I know it's easier said than done.	Tha fios agam gu bheil e nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
He and his wife have a son together.	Tha mac aige fhèin agus a bhean còmhla.
Only the latter is used.	Chan eil ach an dàrna fear ga chleachdadh.
Go to the screen below to the workspace.	Rach don sgrion gu h-ìosal chun raon obrach.
A real community.	Coimhearsnachd dha-rìribh.
He was not my enemy.	Cha b' esan mo nàmhaid.
Here are just a few examples.	Seo dìreach beagan eisimpleirean.
We knew there had to be a better way.	Bha fios againn gum feumadh dòigh nas fheàrr a bhith ann.
First two cells, then four, then no matter how many.	An toiseach dà chealla, an uairsin ceithir, an uairsin ge bith cia mheud.
Growth did not occur and I passed on a good discovery of what was necessary.	Cha do thachair fàs agus chuir mi seachad deagh lorg air a bha riatanach.
This is not a good solution and our foundation should be better here.	Chan e fuasgladh math a tha seo agus bu chòir gum biodh ar bunait nas fheàrr an seo.
I am one of those users.	Is mise aon de na cleachdaichean sin.
Pick a favorite and get a roll or two.	Tagh fear as fheàrr leat agus faigh rolla no dhà.
It will help people to use it in real life everyday.	Cuidichidh e daoine gus a chleachdadh ann am fìor bheatha làitheil.
I have a lot of code trying to do this and it will not work.	Tha tòrr còd agam a’ feuchainn ri seo a dhèanamh agus chan obraich e.
It was just so hard.	Bha e dìreach cho cruaidh.
But many of us need more features than the usual ones.	Ach tha feum aig mòran againn air feartan a bharrachd thairis air an fheadhainn àbhaisteach.
They fall in love and begin to plan their lives together.	Bidh iad a 'tuiteam ann an gaol agus a' tòiseachadh a 'dealbhadh am beatha còmhla.
There is plenty to do.	Tha gu leòr ri dhèanamh.
If you have a minute.	Ma tha mionaid agad.
I am totally against that.	Tha mi gu tur an aghaidh sin.
It just described how he was feeling about me at the time.	Bha e dìreach ag innse mar a bha e a’ faireachdainn mum dheidhinn aig an àm.
That is a professional secret.	Is e dìomhaireachd proifeasanta a tha sin.
Very good service at reasonable prices.	Seirbheis fìor mhath aig prìsean reusanta.
He was never our friend.	Cha robh e a-riamh na charaid dhuinn.
Your body will do what it needs according to demand.	Nì do bhodhaig na tha a dhìth air a rèir iarrtas.
Too much food in summer, and too little in winter.	Cus biadh as t-samhradh, agus ro bheag sa gheamhradh.
Our findings show that this is true.	Tha na co-dhùnaidhean againn a 'sealltainn gu bheil seo fìor.
From state to state.	Bho stàite gu stàite.
This is definitely the case.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na chùis gu cinnteach.
We may still see a recovery.	Is dòcha gum faic sinn ath-bheothachadh fhathast.
We don't need help.	Chan eil feum againn air cuideachadh.
Make sure your community knows this.	Dèan cinnteach gu bheil fios aig a’ choimhearsnachd agad air seo.
I went through it too.	Chaidh mi troimhe cuideachd.
Then he became very ill.	An uairsin dh'fhàs e gu math bochd.
My room looks very much like my summer house.	Tha an seòmar agam a’ coimhead gu math coltach ris an t-seòmar agam aig an taigh-samhraidh.
Breaking new ground.	Briseadh talamh ùr.
It was so awful.	Bha e cho uamhasach.
It hit my heart very close.	Bhuail e mo chridhe gu math faisg.
An order for escape movement is not required.	Chan eil feum air òrdugh airson gluasad teicheadh.
Some people do not want children and choose not to have them.	Tha cuid de dhaoine nach eil ag iarraidh clann agus a 'roghnachadh gun a bhith aca.
I am proud and scared at the same time.	Tha mi moiteil agus fo eagal orm aig an aon àm.
He really knows all of these.	Tha e dha-rìribh eòlach air a h-uile dad dhiubh sin.
Not that it would do us any good now.	Chan e gun dèanadh e math dhuinn a-nis.
We update our report on the past every day without anything wrong.	Bidh sinn ag ùrachadh ar n-aithisg san àm a dh’ fhalbh gach latha gun dad ceàrr.
No wonder nothing is done in this country.	Chan iongnadh nach tèid dad a dhèanamh san dùthaich seo.
Let us explain why.	Leig dhuinn mìneachadh carson.
That test has failed.	Tha an deuchainn sin air fàiligeadh.
I remember one small incident.	Tha cuimhne agam air aon tachartas beag.
Someone who wants me out of the way.	Cuideigin a tha gam iarraidh a-mach às an rathad.
And an eye.	Agus sùil.
If you do not believe me, please read this.	Mura h-eil thu gam chreidsinn, feuch an leugh thu seo.
They would not listen to me.	Chan èisdeadh iad rium.
My sister is going too far.	Tha mo phiuthar a’ dol ro fhada.
Then, it was different.	An uairsin, bha e eadar-dhealaichte.
So, go ahead.	Mar sin, rachaibh air adhart.
It is much more important than love.	Tha e tòrr nas cudromaiche na gaol.
I wanted to try to get up.	Bha mi airson feuchainn ri faighinn suas.
Only the words we use would change a lot.	Cha bhiodh mòran ag atharrachadh ach na faclan a chleachdas sinn.
It was his father's watch.	B’ e uaireadair athar a bh’ ann.
This is a good one.	Is e fear math a tha seo.
Let us briefly examine the results of this approach.	Leig dhuinn sgrùdadh goirid a dhèanamh air toraidhean an dòigh-obrach seo.
I kept going.	Chùm mi a’ dol.
If the question is unclear further information will be provided.	Mura h-eil a’ cheist soilleir thèid tuilleadh fiosrachaidh a thoirt seachad.
They have to deal with treatment for these situations.	Feumaidh iad dèiligeadh ri làimhseachadh airson nan suidheachaidhean sin.
And then her best friend got in the car.	Agus an uairsin fhuair a caraid as fheàrr sa chàr.
She would have stayed quiet anyway.	Bhiodh i air fuireach sàmhach co-dhiù.
It's very good too.	Glè mhath tha e cuideachd.
I just wasn’t special enough for him.	Cha robh mi dìreach sònraichte gu leòr dha.
Maybe it’s about my son or my wife.	Is dòcha gu bheil e mu dheidhinn mo mhac no mo bhean.
Close vote done.	Bhòt dlùth air a dhèanamh.
Not that they would certainly be capable.	Chan e gum biodh iad gu cinnteach comasach.
Here's how things will be decided from now on.	Seo an dòigh anns an tèid cùisean a cho-dhùnadh bho seo a-mach.
It's just an idea to me.	Is e dìreach beachd a th’ ann dhòmhsa.
Neither did my heart.	Cha mhò a rinn mo chridhe.
For me to be taken seriously.	Airson mi a bhith air a ghabhail gu dona.
I do not question it.	Chan eil mi ga cheasnachadh.
The country is on the edge.	Tha an dùthaich air an iomall.
I just wanted some.	Bha mi dìreach ag iarraidh cuid.
There was nothing to meet the needs of life.	Cha robh dad ann airson coinneachadh ri feumalachdan beatha.
They say you need it, you say they can keep it.	Tha iad ag ràdh gu bheil feum agad air, tha thu ag ràdh gun urrainn dhaibh a chumail.
I take responsibility.	Tha mi a’ gabhail uallach.
To treat the boys with the same freedom as adult students.	Gus dèiligeadh ris na balaich leis an aon saorsa ri oileanaich inbheach.
By the end of the evening the battle was over.	Mu dheireadh feasgar bha am blàr deiseil.
Try to get it as smooth and even as possible.	Feuch ri fhaighinn cho rèidh agus eadhon sa ghabhas.
The two are not necessarily interconnected.	Chan eil an dà rud co-cheangailte gu riatanach.
There is only one bed per patient per week.	Chan eil ach aon leabaidh gach euslainteach san t-seachdain.
I didn't have the map.	Cha robh am mapa agam ann.
Forward this email to your friends, ask them to do the same.	Cuir am post-d seo air adhart gu do charaidean, iarr orra an aon rud a dhèanamh.
She knew this now with everyone.	Bha fios aice air so a nis leis an uile dhuine.
Her attitude to things confirmed my own feelings.	Dhearbh a sealladh air rudan na faireachdainnean agam fhìn.
He is my patient.	Is esan m’ euslainteach.
In the empty app.	Anns an aplacaid falamh.
He was a man.	Bha e na dhuine.
We turned together and watched.	Thionndaidh sinn le chèile agus choimhead sinn.
I want both.	Tha mi ag iarraidh an dà chuid.
The person you could talk to.	An neach ris am b’ urrainn dhut bruidhinn.
The consequences were dire.	Bha a’ bhuaidh gu math trom.
Throw myself on.	Tilg mi fhìn air adhart.
They would comfort her.	Bheireadh iad comhfhurtachd dhi.
Very large knife.	Sgian glè mhòr.
The engine was still running.	Bha an einnsean fhathast a’ ruith.
I'm amazed at how well it goes.	Tha iongnadh orm cho math sa tha e a’ dol.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh.
I am wrong then.	Tha mi ceàrr an uairsin.
I am still working full time.	Tha mi fhathast ag obair làn-ùine.
But the problem is that we will break it.	Ach is e an duilgheadas gum bi sinn ga bhriseadh.
We confirmed the legal terms next.	Dhaingnich sinn na cumhaichean laghail an ath rud.
I do not remember where it came from.	Chan eil cuimhne agam cò às a thàinig e.
It is a small village of perhaps three hundred to five hundred people.	'S e baile beag a th' ann le 's dòcha trì cheud gu còig ceud duine.
We're trying to get everyone to run back.	Tha sinn a’ feuchainn ris a h-uile duine a ruith air ais.
I signed for another one.	Shoidhnig mi airson fear eile.
He knew it was coming.	Bha fios aige gu robh e a’ tighinn.
Who we were.	Cò 'sinn' a bh' ann.
Give me your perspective on things.	Thoir dhomh do shealladh air rudan.
And a check button followed by the text box.	Agus putan sgrùdaidh air a leantainn leis a’ bhogsa teacsa.
But there is something else, too.	Ach tha rudeigin eile ann, cuideachd.
I need to learn to love you in a different way.	Feumaidh mi ionnsachadh a bhith gad ghràdh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
There is joy in returning.	Tha toileachas ann a bhith a 'tilleadh.
Most are going to take the last money.	Tha a’ mhòr-chuid a’ dol a ghabhail an airgid mu dheireadh.
Music can take you back to the past.	Faodaidh ceòl do thoirt air ais chun àm a dh'fhalbh.
But that is likely to change soon.	Ach dh’ fhaodadh sin atharrachadh a dh’ aithghearr.
Where we are.	Far a bheil sinn.
Don’t waste my time or your time.	Na caith mo chuid ùine no do chuid ùine.
Gradually, he won it over.	Beag air bheag, bhuannaich e thairis i.
And he was my brother.	Agus b’ esan mo bhràthair.
Then there would be this whole question about gathering.	An uairsin bhiodh a’ cheist iomlan seo mu chruinneachadh.
The emotional questions.	Na ceistean tòcail.
And they must be destroyed.	Agus feumaidh iad a bhith air an sgrios.
She would often talk to me about it.	Bhiodh i tric a’ bruidhinn rium mu dheidhinn.
It's a political fight that lasts.	Is e sabaid phoilitigeach a th’ ann a mhaireas.
They never have.	Chan eil aca a-riamh.
This is the first one.	Is e seo a’ chiad fhear.
May we give it up.	An toir sinn seachad e.
A single room was fine if you don't need much.	Bha seòmar singilte ceart gu leòr mura h-eil mòran a dhìth ort.
Walking in the word.	A ' coiseachd anns an fhacal.
People want to believe something.	Tha daoine ag iarraidh rudeigin a chreidsinn.
See what people are saying and join in the conversation.	Faic na tha daoine ag ràdh agus gabh a-steach don chòmhradh.
But she was silent.	Ach bha i sàmhach.
As it is, right now.	Mar a tha e, an-dràsta.
The friends you had are still your friends.	Tha na caraidean a bh' agad fhathast nan caraidean dhut.
This option can only be used in default policy.	Cha ghabh an roghainn seo a chleachdadh ach ann am poileasaidh bunaiteach.
In his role, he controlled access to the chief executive.	Anns an dreuchd aige, bha smachd aige air ruigsinneachd don àrd-stiùiriche.
That's why she's here.	Sin as coireach gu bheil i an seo.
He noticed the lights were on and the engine was running.	Mhothaich e gu robh na solais air agus gu robh an einnsean a’ ruith.
They are coming for the people who passed the field.	Tha iad a 'tighinn airson na daoine a chaidh seachad air an raon.
That does not end it, however.	Chan eil sin a’ cur crìoch air a’ chùis, ge-tà.
It was empty and dark.	Bha e falamh agus dorcha.
And now take a look.	Agus a-nis thoir sùil air.
The top window of the house was slowly opening.	Bha an uinneag a b’ àirde den taigh a’ fosgladh gu slaodach.
Industry had picked up.	Bha gnìomhachas air togail.
However, it does for healthy hair.	Ach, nì e airson falt fallain.
This was good.	Bha seo math.
The other two, that's a different story.	An dithis eile, ’s e sgeulachd eadar-dhealaichte a tha sin.
Thanks for finding out.	Taing dhomh fhuair thu a-mach.
Don't make us come looking for you.	Na toir oirnn tighinn gad lorg.
Computer artwork a.	Obair ealain coimpiutair a.
No local adverse effects were observed.	Cha deach droch bhuaidhean ionadail fhaicinn.
She has a gun in her hand.	Tha gunna aice na làimh.
Where to take it.	Càite an toir iad e.
Very good book.	Leabhar fìor mhath.
You will be a father to children.	Bidh tu nad athair dha clann.
We understand the comparison, but notice that it goes both ways.	Tha sinn a 'tuigsinn a' choimeas, ach mothaich gu bheil e a 'dol an dà dhòigh.
Let me know even if you don't think it matters.	Inns dhomh eadhon ged nach eil thu a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach.
One minute now.	Aon mhionaid a-nis.
Think of it this way.	Smaoinich air mar seo.
It's a powerful thing.	Is e rud cumhachdach a th’ ann.
But he got a lot right.	Ach fhuair e tòrr ceart.
To the cause.	Gus an adhbhar.
And, at least.	Agus, co-dhiù.
Anyway, at least the walls aren't made of stone.	Co-dhiù, chan e clach a th’ anns na ballachan.
Maybe that's a measure of our lives.	Is dòcha gur e sin tomhas ar beatha.
She would leave him for now.	Dh'fhàgadh i e airson a-nis.
They will all have the same behavior here.	Bidh an aon ghiùlan aca uile an seo.
I want to keep working.	Tha mi airson m’ obair a chumail.
Any other dreams.	Aon aisling eile.
But the room was empty.	Ach bha an seòmar falamh.
You feel like shit, too.	Tha thu a’ faireachdainn mar shit, cuideachd.
Again, very easy.	A-rithist, gu math furasta.
They ask me things, they tell me things.	Bidh iad a’ faighneachd rudan dhomh, bidh iad ag innse rudan dhomh.
Don't work like that here.	Na bi ag obair mar sin an seo.
Many players lost their lives.	Chaill mòran chluicheadairean am beatha.
We become more and more like him.	Bidh sinn a’ fàs nas coltaiche ris.
Her tongue could not decide.	Cha b’ urrainn don teanga aice co-dhùnadh.
But you have to keep the memories.	Ach feumaidh tu na cuimhneachain a chumail.
I really like going.	Is fìor thoigh leam a dhol.
That's the thing, though.	Sin an rud, ge-tà.
Male and female want bodies, they told me.	Tha fireann agus boireann airson cuirp, thuirt iad rium.
He knew he had no choice.	Bha fios aige nach robh roghainn aige.
Areas where your student is less prepared may require more time.	Dh'fhaodadh gum bi feum air barrachd ùine ann an raointean far nach eil an oileanach agad cho ullaichte.
It was not.	Cha robh.
I don't know who really owned the first one.	Chan eil fhios agam cò aig an robh a’ chiad fhear, dha-rìribh.
The real kind.	An seòrsa fìor.
I had to think.	B’ fheudar dhomh smaoineachadh.
Not for her own safety.	Chan ann airson a sàbhailteachd fhèin.
You do not want to go at all.	Chan eil thu airson a dhol idir.
The practical application of these conclusions will be considered in this report.	Bithear a’ beachdachadh air cleachdadh practaigeach nan co-dhùnaidhean sin san aithisg seo.
But these things he comes out with them.	Ach na nithe so tha e teachd a mach leo.
Like, good person.	Coltach, duine math.
In fact, this has been going on for most of his career.	Gu fìrinneach, tha seo air a bhith a’ dol air adhart cha mhòr fad a chùrsa-beatha.
The judge will hear the case.	Cluinnidh britheamh a’ chùis.
I had to step over them.	B’ fheudar dhomh ceum thairis orra.
So we'll see where you take this.	Mar sin chì sinn càite a bheil thu a’ toirt seo.
Take a look.	Thoir sùil.
That is, you know, the way of the web.	Is e sin, fhios agad, dòigh an lìn.
Guy followed me back.	Lean Guy mi air ais.
At this point we do not seem to have that one.	Aig an ìre seo chan eil e coltach gu bheil am fear sin againn.
This can lead to an increase in heart failure.	Faodaidh seo leantainn gu àrdachadh ann am fàilligeadh cridhe.
Anyway, read the book.	Co-dhiù, leugh an leabhar.
I'm in and out for days.	Tha mi a-staigh agus a-muigh airson làithean.
However, there are limits to this general rule.	A dh'aindeoin sin, tha crìochan air an riaghailt choitcheann seo.
It's time to count on success, too.	Tha an t-àm ann an soirbheachas a chunntadh cuideachd.
I join him in trying to hide.	Bidh mi a 'tighinn còmhla ris ann a bhith a' feuchainn ri falach.
And writing is one thing and reading is another.	Agus is e sgrìobhadh aon rud agus leughadh rud eile.
I really needed a smile, and this was perfect.	Bha fìor fheum agam air gàire, agus bha seo foirfe.
From the time he was a boy, water was in his blood.	Bhon àm a bha e na bhalach, bha uisge na fhuil.
All levels welcome.	Tha fàilte air a h-uile ìre.
There is no place to hide.	Chan eil àite airson falach.
It seems to me like it's next to impossible.	Tha e coltach riumsa mar gum biodh e ri taobh do-dhèanta.
He smiled.	Thug e gàire air.
And one step leads to the next.	Agus tha aon cheum a 'leantainn chun an ath cheum.
But they are not here.	Ach chan eil iad an seo.
The first time was the idea.	B’ e a’ chiad uair am beachd a thaisbeanadh.
That is not the case, however.	Chan ann mar sin a tha, ge-tà.
Maybe she could understand how much she loved her.	Is dòcha gun tuigeadh i mar a bha gaol aice oirre.
None of them.	Cha robh gin dhiubh.
I had to push myself.	B’ fheudar dhomh fhèin sparradh.
Other medical devices are not used.	Chan eil innealan meidigeach eile gan cleachdadh.
Or maybe about it.	No 's dòcha mu dheidhinn.
She was still sitting on the ground.	Bha i fhathast na suidhe air an talamh.
In fact, they are scared.	Gu dearbh, tha an t-eagal orra.
I would recommend this trip to everyone and anyone.	Bhithinn a’ moladh an turas seo don h-uile duine agus do dhuine sam bith.
That’s one major life decision that was made.	Sin aon phrìomh cho-dhùnadh beatha a chaidh a dhèanamh.
It's a big house.	'S e taigh mòr a th' ann.
She pays close attention to detail.	Bidh i a’ toirt deagh aire gu mion-fhiosrachadh.
Looking at his lights.	A’ coimhead air na solais aige.
Details taken.	Tha mion-fhiosrachadh air a ghabhail.
I need you to protect me and ask me and love me.	Tha feum agam ort airson mo dhìon agus mo iarraidh agus gaol a thoirt dhomh.
Prior to that, he hadn’t been too involved.	Roimhe sin, cha robh e air a bhith an sàs ro mhòr.
We do not have access to personal data.	Chan eil cothrom againn air dàta pearsanta.
I have no choice about that.	Chan eil roghainn agam mu dheidhinn sin.
Get yourself another girl.	Faigh nighean eile dhut fhèin.
Only the enemy can show you where you are weak.	Is e dìreach an nàmhaid a sheallas dhut far a bheil thu lag.
You've unlocked the real potential of shit here.	Tha thu air fìor chomas shit fhosgladh an seo.
We try to hold as many special events as possible.	Bidh sinn a’ feuchainn ri nas urrainn dhuinn de thachartasan sònraichte a chumail.
Le teine ​​teine.	Le teine ​​teine.
It seemed like it would never change.	Bha e coltach nach atharraich e a-riamh.
I have never seen anything less.	Chan fhaca mi a-riamh dad nas lugha.
Her body fell slightly on itself.	Thuit a corp beagan air fhèin.
Read our review of the game now.	Leugh an lèirmheas againn air a’ gheama a-nis.
The night was still young.	Bha an oidhche fhathast òg.
Food is a fact of life.	Tha biadh na fhìrinn beatha.
He immediately shut it down.	Dhùin e sìos e sa bhad.
He did not call anyone.	Cha do ghairm e duine.
We can't just do it in schools.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh dìreach anns na sgoiltean.
There were three others with him but we had lost contact with them.	Bha triùir eile còmhla ris ach bha sinn air conaltradh a chall leotha.
I hope you found them interesting.	Tha mi an dòchas gun robh iad inntinneach dhut.
The logic was simple.	Bha an loidsig sìmplidh.
So, we come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mar sin tha sinn a’ taisbeanadh grunn dhòighean air a leasachadh.
That's the way the world is.	Sin mar a tha an saoghal.
You show her.	Bidh thu a 'sealltainn dhi.
He didn't have to.	Cha robh aige ri.
Certainly my experience.	Is cinnteach gur e m’ eòlas.
This is your time.	Seo an t-àm agad.
Say it until it becomes real.	Abair e gus am fàs e fìor.
Two males, so different.	Dithis fhireannach, cho eadar-dhealaichte.
Just to clear my mind.	Dìreach airson m ’inntinn a ghlanadh.
I hid until they were gone.	Dh'fhan mi am falach gus an deach iad air falbh.
Everything takes time.	Bidh a h-uile dad a 'toirt ùine.
This is just great.	Tha seo dìreach sgoinneil.
I have been drinking water and nothing but water.	Tha mi air a bhith ag òl uisge agus gun dad ach uisge.
But they would not let him go free.	Ach chan fhàgadh iad saor e.
I was not interested in what he and his mother thought of us.	Cha robh ùidh agam anns na bha e fhèin agus a mhàthair a’ smaoineachadh oirnn.
This time the mission was a success.	An turas seo bha am misean soirbheachail.
I do not know how, but it went with the money.	Chan eil fios agam ciamar, ach chaidh e leis an airgead.
Of course we can examine this as follows.	Gu dearbh faodaidh sinn seo a sgrùdadh mar a leanas.
The images he takes are great.	Tha na h-ìomhaighean a thogas e fìor mhath.
Lots of characters, lots of action.	Tòrr charactaran, tòrr rudan a’ dol.
When she spoke, her voice was silent and silent.	Nuair a bhruidhinn i, bha a guth sàmhach agus sàmhach.
I noticed for the first time that she was looking a little tired.	Mhothaich mi airson a’ chiad uair gun robh i a’ coimhead beagan sgìth.
Of course, you don’t need them.	Gu dearbh, chan fheum thu iad.
A large number of smaller results are available.	Gheibhear àireamh mhòr de thoraidhean nas lugha.
There is a distance with a computer.	Tha astar le coimpiutair.
We are a family now.	Tha sinn mar theaghlach a-nis.
Now is the second best time.	Is e an dàrna àm as fheàrr a-nis.
And the ones on either side of those.	Agus an fheadhainn air gach taobh dhiubh sin.
These cars have to feel heavy.	Feumaidh na càraichean sin a bhith a’ faireachdainn trom.
I had stayed here.	Bha mi air fuireach an seo.
She never had such a memory.	Cha robh a leithid de chuimhne aice a-riamh.
It was no ordinary class.	Cha b’ e clas àbhaisteach a bh’ ann idir.
Then he noticed the brown eyes and slightly wide mouth.	An uairsin mhothaich e na sùilean donn agus beul beagan farsaing.
Very dangerous for the baby.	Gu math cunnartach don leanabh.
Associated with the city.	Co-cheangailte ris a’ bhaile.
There were too many things to think about at first.	Bha cus rudan ann air an robh e airson smaoineachadh an toiseach.
It's not good.	Chan eil e gu math.
Offer to open the debate with him at that stage.	Tairgse an deasbad fhosgladh leis aig an ìre sin.
Evil just needs that one wait.	Feumaidh olc ach an aon fheitheamh sin.
Build your power.	Tog do chumhachd.
We can't agree.	Chan urrainn dhuinn aontachadh.
Probably just for fun.	Is dòcha dìreach airson spòrs.
There was no sign of him in the water.	Cha robh sgeul air anns an uisge.
I enjoyed every minute of that.	Chòrd a h-uile mionaid de sin rium.
I taste them.	Bidh mi gam blasad.
He showed that he should follow.	Sheall e gum bu chòir dha a leantainn.
And the king was pleased.	Agus bha an rìgh toilichte.
She had known them since she moved her office here.	Bha i eòlach orra bhon a ghluais i an oifis aice an seo.
It's okay to want to let go and feel relaxed.	Tha e ceart gu leòr a bhith ag iarraidh a leigeil sìos agus faireachdainn aig fois.
There is no security.	Chan eil tèarainteachd ann.
That said, the tests are set to move forward.	Le sin air a ràdh, tha na deuchainnean a’ dol a ghluasad air adhart.
In her heart, she knew it was true.	Na cridhe, bha fios aice gu robh e fìor.
Listening to my favorite players.	Ag èisteachd ris na cluicheadairean as fheàrr leam.
But he can say a few things about it.	Ach faodaidh e beagan rudan a ràdh mu dheidhinn.
The storm had passed.	Bha an stoirm air a dhol seachad.
That's you.	Sin thu.
So build around it, for sure.	Mar sin tog timcheall air, gu cinnteach.
And then go home.	Agus an uairsin falbh dhachaigh.
Birth control is legal.	Tha smachd breith laghail.
I get so much money a week off the pay.	Bidh mi a’ faighinn uimhir de dh’ airgead san t-seachdain air a thoirt far am pàigheadh.
He did this again.	Rinn e seo a-rithist.
The mixture was not possible.	Cha robh am measgachadh comasach.
Open for breakfast, lunch and dinner.	Fosgailte airson bracaist, lòn is dìnnear.
The heat will definitely have been a factor.	Bidh an teas gu cinnteach air a bhith na fhactar.
It can kill and eat.	Faodaidh e a mharbhadh agus ithe.
In the lorry.	Anns an làraidh.
It seems.	Tha e coltach.
I got my fingers walking.	Thug mi air mo chorragan tòiseachadh a’ coiseachd.
Initially, they were individuals or families.	An toiseach, b 'e daoine fa leth no teaghlaichean a bh' ann.
This baby had a way of moving.	Bha dòigh aig a’ phàiste seo air a ghluasad.
I will not comment on this at this stage.	Cha toir mi beachd air seo aig an ìre seo.
Not ‘she died’ or ‘she was killed’, but ‘very dead’.	Chan e ‘chaochail i’ neo ‘chaidh a marbhadh’, ach ‘gu math marbh’.
Like you right now.	Mar thusa an-dràsta fhèin.
However, it is a good company.	Is e companaidh math a th’ ann ge-tà.
It was different.	Bha e eadar-dhealaichte.
They were young.	Bha iad òg.
This is not news at all.	Chan e naidheachd a tha seo idir.
I hit it.	bhuail mi e.
He got very high notes from that.	Fhuair e notaichean glè àrd às an rud sin.
However, there are many things to do with the young mother at this time.	Ach, tha tòrr rudan a’ buntainn ris a’ mhàthair òg aig an àm seo.
It's about a long page.	Tha e mu dheidhinn duilleag fada.
We will find something or we will not find, but either we will learn.	Lorgaidh sinn rudeigin no chan fhaigh sinn, ach an dara cuid bidh sinn ag ionnsachadh.
He asked the most appropriate question.	Bha e a’ faighneachd na h-ath cheist a bu fhreagarraiche.
You know my memory.	Tha fios agad air mo chuimhne.
Men, women and children.	Fir, boireannaich agus clann.
A global call to.	Gairm cruinneil gu.
I found that the sort system sometimes got in my way.	Fhuair mi a-mach gun robh an siostam seòrsa uaireannan a’ faighinn nam rathad.
Well, that's never a way to handle it.	Uill, chan eil sin a-riamh na dhòigh air a làimhseachadh.
I want to make everyone proud.	Tha mi airson a h-uile duine a dhèanamh moiteil.
I was on it for about four months.	Bha mi air airson timcheall air ceithir mìosan.
It was a bit dark in there.	Bha e rudeigin dorcha a-staigh an sin.
They decide to try another plan and break away.	Bidh iad a’ co-dhùnadh plana eile fheuchainn agus dealachadh.
It feels like you know them on another level.	Tha e a’ faireachdainn mar gu bheil thu eòlach orra air ìre eile.
Sometimes it's a big city.	Aig amannan ’s e baile mòr a th’ ann.
This is really just a detail.	Is e dìreach mion-fhiosrachadh a tha seo dha-rìribh.
We took him to a clinic.	Thug sinn e gu ionad-leigheis.
Be sure to download !.	Dèan cinnteach gun luchdaich thu sìos!.
These are very good educational schools.	Tha iad sin nan sgoiltean foghlaim fìor mhath.
Police pushed four or five boys off the stage.	Phut na poileis ceathrar no còignear bhalach far an àrd-ùrlar.
We should try to talk to them.	Bu chòir dhuinn feuchainn ri bruidhinn riutha.
It is not fair.	Chan eil e cothromach.
I'd like to see them go down the pan.	Bu mhath leam am faicinn a’ dol sìos am pana.
Anything went well.	Chaidh rud sam bith gu math.
Not something like that.	Chan e rudeigin mar sin.
In that moment of confusion, she almost understood her father.	Anns an diog sin de troimh-chèile, cha mhòr nach do thuig i a h-athair.
The game resources themselves are not shared.	Chan eil na goireasan geama fhèin gan roinn.
Sometimes it works.	Uaireannan, bidh e ag obair.
I became interested in science.	Ghabh mi ùidh ann an saidheans.
Love, desire, need.	Gràdh, miann, feum.
You do well to love her.	Is math a nì thu gaol a thoirt dhi.
And the very short answer to that is no.	Agus is e am freagairt gu math goirid dha sin nach eil.
It had come from something terrible.	Bha e air tighinn bho rudeigin uamhasach.
I have heard that you are a reasonable person.	Tha mi air cluinntinn gur e duine reusanta a th’ annad.
I do not want to say that we will lose something worth having.	Chan eil mi airson a ràdh nach caill sinn dad as fhiach a bhith againn.
I love that thing.	Tha gaol agam air an rud sin.
I would say no.	Chanainn nach eil.
Well, you were right.	Uill, bha thu ceart gu leòr.
Also, you should not worry about me.	Cuideachd, cha bu chòir dhut a bhith draghail dhòmhsa.
And it might help.	Agus dh'fhaodadh e cuideachadh.
I carry this weight in my heart.	Bidh mi a 'giùlan an trom seo nam chridhe.
Then they lost the next game.	An uairsin chaill iad an ath gheama.
Come on, everyone.	Thig air adhart, a h-uile duine.
Everyone calmed down.	Dh’fhàs a h-uile duine gu math sàmhach.
The streets ran into the same streets.	Bha na sràidean a 'ruith a-steach do na h-aon shràidean.
See website for details.	Faic an làrach-lìn airson mion-fhiosrachadh.
Four people died across the state.	Bhàsaich ceathrar air feadh na stàite.
She at the bottom did not believe she would ever have it.	Cha robh i aig a' bhonn a' creidsinn gum biodh e riamh aice.
There are many aspects to this character.	Tha mòran thaobhan den charactar seo.
Now get over that.	A-nis gabh thairis air an sin.
Among the men, not one.	Am measg nam fear, chan e aon.
Some may be far away.	Faodaidh cuid a bhith fada air falbh.
Your boys are very lucky.	Tha na balaich agad gu math fortanach.
We do not need to add spirit and terms.	Chan fheum sinn spiorad agus teirmean a chuir ris.
Probably not us.	Is dòcha nach eil sinn.
And, yes, it worked.	Agus, tha, dh'obraich e.
You have a lot to learn.	Tha tòrr agad ri ionnsachadh.
Let's go over it again.	Rachamaid thairis air a-rithist.
She is beautiful just the way she is.	Tha i brèagha dìreach mar a tha i.
I seemed to be living as if in a dream.	Bha e coltach gu robh mi beò mar ann am bruadar.
I do not understand myself in any of this.	Chan eil mi gam thuigsinn fhèin ann an gin de seo.
I found it easy to read.	Fhuair mi e furasta a leughadh.
She's not like a good mother anyway.	Chan eil i mar gum biodh i na deagh mhàthair co-dhiù.
It's not an accident at all.	Chan e tubaist a th’ ann idir.
He outlined the argument.	Thug e cunntas air an argamaid.
I have to do it myself.	Feumaidh mi fhèin a dhèanamh.
He was in the back, where he enjoyed it.	Bha e anns a' chùl, far an do chòrd e ris.
Look at my actions.	Coimhead air na gnìomhan agam.
There are a number of reasons why we should be concerned.	Tha grunn adhbharan ann a bu chòir dhuinn a bhith draghail.
So be it.	Mar sin biodh e.
I can sleep anywhere.	Is urrainn dhomh cadal an àite sam bith.
This is our home.	Seo an dachaigh againn.
This often happens when marriage is bad.	Bidh seo gu tric a’ tachairt nuair a tha pòsadh dona.
Not to say that's just your opinion.	Gun a bhith ag ràdh gur e sin dìreach do bheachd.
It's relatively new software.	Is e bathar-bog an ìre mhath ùr a th’ ann.
Letters were no longer needed, he thought.	Cha robh feum air litrichean a-nis, smaoinich e.
Select this command early and often.	Tagh an àithne seo tràth agus gu tric.
Nothing, it seemed, stopped me.	Chan eil dad, bha e coltach, a chuir stad orm.
You should not engage in such stuff as a player.	Cha bu chòir dhut a dhol an sàs ann an leithid de stuth mar chluicheadair.
It's kind of a big decision, though.	Is e seòrsa de cho-dhùnadh mòr a th’ ann, ge-tà.
It marks the place behind us.	Tha e a’ comharrachadh an àite air ar cùlaibh.
Long live this band and the beautiful music they make.	Gu ma fada beò an còmhlan seo agus an ceòl àlainn a bhios iad a’ dèanamh.
I just hope it doesn't last too long.	Tha mi dìreach an dòchas nach mair e ro fhada.
I only had two and that was a while back.	Cha robh agam ach dhà agus bha sin greis air ais.
Then they were silent.	An uairsin bha iad sàmhach.
His role in this situation was to draw attention.	B’ e a dhleastanas san t-suidheachadh seo aire a tharraing.
Wait just one minute.	Fuirich dìreach aon mhionaid.
All because you could not control yourself.	A h-uile càil a chionn 's nach b' urrainn dhut smachd a chumail ort fhèin.
This does not make it healthy.	Chan eil seo ga dhèanamh fallain.
I've never seen anyone look so empty.	Chan fhaca mi duine a-riamh a’ coimhead cho falamh.
Your parents have to get married.	Feumaidh do phàrantan pòsadh.
I found it.	Lorg mi e.
It seems he can't move away.	Tha e coltach nach urrainn dha gluasad air falbh.
We love it.	Tha gaol againn air.
He would never be whole.	Cha bhiodh e slàn gu bràth.
Her story was drawn from life.	Chaidh an sgeulachd aice a tharraing bho bheatha.
I was getting angry.	Bha mi a’ fàs feargach.
As well as gender.	A bharrachd air gnè.
I have little recollection of the future.	Chan eil mòran cuimhne agam air na làithean a tha romhainn.
Morning is not your time of day, this is not early.	Chan e madainn an t-àm agad den latha, chan e seo tràth.
But he was in so much trouble.	Ach bha e ann an trioblaid cho mòr.
I am very proud of that.	Tha mi uabhasach moiteil às sin.
And their parents did.	Agus rinn am pàrantan.
As a result, such devices have been used for limited purposes.	Mar thoradh air an sin, chaidh innealan mar sin a chleachdadh airson adhbharan cuibhrichte.
This function is not called when the identity is first created.	Chan eil an gnìomh seo ris an canar nuair a thèid an dearbh-aithne a chruthachadh an toiseach.
The people in the group are doing it right.	Tha na daoine sa bhuidheann ga dhèanamh ceart.
You will have access to another, if required.	Bidh cothrom agad air fear eile, ma bhios feum air.
I am right there.	Tha mi ceart an sin.
I'm dead, now.	Tha mi marbh, a-nis.
Someone else is following your wife.	Tha cuideigin eile a 'leantainn do bhean.
He arrived this morning the same day.	Ràinig e maduinn an dearbh latha so.
Not in anything.	Chan ann ann an rud sam bith.
That is three thousand years ago.	Tha sin o chionn trì mìle bliadhna.
You are like her.	Tha thu coltach rithe.
So, we should keep an eye on this guy.	Mar sin, bu chòir dhuinn sùil a chumail air an duine seo.
You became just that several years later.	Thàinig thu gu bhith dìreach sin grunn bhliadhnaichean às deidh sin.
Met that year.	Choinnich a' bhliadhna sin.
Some minutes pass.	Bidh cuid de mhionaidean a 'dol seachad.
I know what passion is.	Tha fios agam dè a th’ ann an dìoghras.
It is as complex as love.	Tha e cho iom-fhillte ri gaol.
At times my run was incorporated into this, sometimes not.	Aig amannan bha mo ruith air a thoirt a-steach don seo, uaireannan cha robh.
Others like her had been there, it was true.	Bha feadhainn eile coltach rithe air a bhith ann, bha e fìor.
How he feels about his decision.	Air mar a tha e a’ faireachdainn mun cho-dhùnadh aige.
Whatever you see, tell us.	Ge bith dè a tha thu a 'faicinn, innis dhuinn.
Preferences is the key.	Is e roghainnean an iuchair.
Take one of my credit cards.	Gabh aon de na cairtean creideis agam.
I can't see how it can be bad for you.	Chan urrainn dhomh faicinn mar a dh'fhaodas e a bhith dona dhut.
Just let me.	Dìreach leig dhomh.
Some were too angry.	Bha cuid dhiubh ro fhiadhaich.
His death is written.	Tha a bhàs sgrìobhte.
I was a broken man.	Bha mi nam dhuine briste.
What a relief to be at home.	Abair faochadh mòr a bhith aig an taigh.
I am locked in my head.	Tha mi glaiste nam cheann fhìn.
You made her do it.	Thug thu oirre a dhèanamh.
The last one seems to be like that.	Tha e coltach gu bheil an tè mu dheireadh mar sin.
A small sign appears on the right.	Tha soidhne beag a’ nochdadh air an taobh cheart.
Disease has always been an enemy.	Thàinig galar gu bhith na nàmhaid a-riamh.
You will not lose your fingers by holding it in your hand.	Cha chaill thu na corragan le bhith nad làmh.
Somehow, it had been missing for a long time.	Ann an dòigh air choreigin, bha e air a dhol a dhìth airson ùine mhòr.
, and not a final paper.	, agus chan e pàipear deireannach.
He had nothing to draw on.	Cha robh dad aige ri tarraing air.
What world, what world.	Dè an saoghal, dè an saoghal.
So save a lot for this little feature.	Mar sin na sàbhail mòran leis a’ fheart bheag seo.
You will find them at the door.	Gheibh thu iad aig an doras.
The political right and left must meet.	Feumaidh an taobh deas agus clì poilitigeach a chèile.
And bring it into their home.	Agus thoir a-steach don dachaigh aca e.
And the closer everyone gets, the better it feels.	Agus mar as fhaisge a thig a h-uile duine, is ann as còir a tha e a’ faireachdainn.
The army has a large public response.	Tha freagairt an t-sluaigh mòr aig an arm.
Only his eyes looked.	Cha do sheall ach a shùilean.
Consider raising your hand to feel the wind.	Smaoinich air do làmh a chuir suas gus a’ ghaoth a mhothachadh.
And it should.	Agus bu chòir.
You were at the debate.	Bha thu aig an deasbad.
She stayed away, and they lived their lives.	Dh' fhan i air falbh, agus dh' fhuirich iad am beatha.
I think too much about it.	Tha mi a’ smaoineachadh cus mu dheidhinn.
The game is then saved.	Tha an geama an uairsin air a shàbhaladh.
You will find me.	Lorgaidh tu mi.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
It will give you a pure mind and a pure heart.	Bheir e dhut inntinn ghlan agus cridhe glan.
That will change soon.	Bidh sin ag atharrachadh a dh’ aithghearr.
As the attack progressed, so did the opportunity to participate.	Mar a thàinig an ionnsaigh air adhart, mar sin rinn an cothrom pàirt a ghabhail.
They should think of themselves as part of a development team.	Bu chòir dhaibh smaoineachadh orra fhèin mar phàirt de sgioba leasachaidh.
It gives full meaning to every word.	Bheir e làn bhrìgh dha gach facal.
Put in a warm, bright window.	Cuir ann an uinneag bhlàth, shoilleir.
I did it.	rinn mi e.
I'm talking about the real conflict.	Tha mi a 'bruidhinn mun fhìor chòmhstri.
But then again this is another story.	Ach a-rithist is e sgeulachd eile a tha seo.
If it's the last one, this is simple.	Mas e an tè mu dheireadh a th 'ann, tha seo sìmplidh.
But it can be a bad thing.	Ach faodaidh e a bhith na dhroch rud.
She will take good care of you, don't worry.	Bheir i deagh aire dhut, na gabh dragh.
Set goals that lead.	Suidhich amasan a tha a 'stiùireadh.
And it was ready pretty quickly.	Agus bha e deiseil gu ìre mhath luath.
That's because.	Tha sin air sgàth 's gu bheil.
Do it quickly.	Dèan e gu sgiobalta.
Well, no more.	Uill, chan eil tuilleadh.
This does not in any way affect the price you pay.	Chan eil seo, ann an dòigh sam bith, a’ toirt buaidh air a’ phrìs a phàigheas tu.
Someone turned on the radio.	Thionndaidh cuideigin air an rèidio.
However, let me tell you a few facts about history.	Ach, leig dhomh innse dhut beagan fìrinn mu eachdraidh.
You have to take it in sometimes.	Feumaidh tu a thoirt a-staigh uaireannan.
He couldn't take his eyes off her.	Cha b' urrainn dha a shùilean a thoirt bhuaipe.
Learning from others is beaten or missed.	Tha ionnsachadh bho dhaoine eile air a bhualadh no air a chall.
I do not think that you know him.	Cha chreid mi gu bheil thu eòlach air.
He cried, though there was no sound.	Ghlaodh e, ged nach robh fuaim ann.
I wouldn't watch this movie though.	Cha bhithinn a’ coimhead am film seo, ge-tà.
He wanted a smaller government and everyone knew that.	Bha e airson riaghaltas nas lugha agus bha fios aig a h-uile duine air.
He explained where he was going and why.	Mhìnich e càit an robh e a’ dol agus carson.
Events like this deal with online problems.	Bidh tachartasan mar seo a’ dèiligeadh ri duilgheadasan air-loidhne.
I don't look down on anyone.	Cha bhith mi a’ coimhead sìos air duine sam bith.
We have no water.	Chan eil uisge againn.
This season was amazing.	Bha an seusan seo iongantach.
The result, we say how good life is.	An toradh, tha sinn ag ràdh dè cho math 'sa tha am beatha a' dol.
I can see it in my mind.	Chì mi e nam inntinn.
But in the long run, it may go down.	Ach san fhad-ùine, is dòcha gun tèid e sìos.
And it was easy to do.	Agus bha e furasta a dhèanamh.
She stressed.	Chuir i cuideam air.
No, the perfect woman is yet to develop.	Chan e, tha am boireannach foirfe fhathast ri leasachadh.
Seeing them clearly did not make them like them any better.	Le bhith gam faicinn gu soilleir cha do rinn i mar iadsan nas fheàrr.
We are talking about.	Tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn.
It is stable and has many nice features and is well liked by users.	Tha e seasmhach agus tha mòran fheartan snog ann agus tha luchd-cleachdaidh dèidheil air.
He understood the connection between them.	Thuig e an ceangal a bha eatorra.
Not much, he quickly realized.	Chan eil mòran, thuig e gu sgiobalta.
Lost and waiting for you.	Air chall agus a 'feitheamh riut.
That's the beginning.	Sin an toiseach.
Stand away again and hear it.	Seas air falbh a-rithist agus cluinn e.
He was wise and hard-working.	Bha e glic agus cruaidh.
Too many people.	Ro mhòr-chuid de dhaoine.
Any smell would be welcome then.	Bhiodh fàilte air fàileadh sam bith an uairsin.
Fighting continued in the area for the rest of the month.	Lean sabaid san sgìre airson a’ chòrr den mhìos.
By default this option is turned off.	Gu gnàthach tha an roghainn seo air a chuir dheth.
Maybe there's a reason for it.	Is dòcha gu bheil adhbhar ann air a shon.
It's all over.	Tha crìoch air a h-uile càil.
Knowledge alone is not only important for power.	Chan e a-mhàin gu bheil eòlas cudromach airson cumhachd.
It was hard for her to hear.	Bha e duilich eadhon dhi cluinntinn.
He does that sometimes.	Bidh e a’ dèanamh sin uaireannan.
Let me try to explain.	Leig leam feuchainn ri mìneachadh.
We will not put up with that.	Cha chuir sinn suas le sin.
I'm out of this business.	Tha mi a-mach às a’ ghnìomhachas seo.
What more do I need to do here.	Dè eile a dh'fheumas mi a dhèanamh an seo.
You left me with nothing.	Dh'fhàg thu mi gun dad.
At any time before the test.	Aig àm sam bith ron deuchainn.
They were made together.	Bha iad air a dhèanamh còmhla.
Users can access content using a number of different methods.	Faodaidh innealan luchd-cleachdaidh faighinn gu susbaint a’ cleachdadh grunn dhòighean eadar-dhealaichte.
If it's been a while since this happened, repeat once.	Ma tha ùine air a bhith ann bho thachair seo, ath-aithris aon turas.
She couldn't take it.	Cha b' urrainn dhi a ghabhail.
He was on the phone every five minutes.	Bha e air a bhith a’ fònadh a h-uile còig mionaidean.
She didn't stay that way for long though.	Cha do dh'fhuirich i mar sin fada ge-tà.
I can listen.	Gabhaidh mi èisteachd.
The structure of the trees may not be unique.	Is dòcha nach eil structar nan craobhan gun samhail.
You don't like it.	Cha toigh leat e.
This does not mean, however, that we see the theory as clearly true.	Chan eil seo a 'ciallachadh, ge-tà, gu bheil sinn a' faicinn an teòiridh gu follaiseach fìor.
Anything goes as long as it looks good.	Bidh rud sam bith a 'dol cho fada' sa tha e a 'coimhead math.
So you do not have to go through the whole process again.	Mar sin, chan fheum thu an toirt tron ​​​​phròiseas gu lèir a-rithist.
That's yours, when there's love, love is pure.	Sin agad fèin, an uair a tha gràdh ann, tha gràdh glan.
Sometimes the stories are sad.	Uaireannan tha na sgeulachdan duilich.
No one had done that to me before in my life.	Cha robh duine air sin a dhèanamh rium roimhe seo nam bheatha.
And there was no way to get into the ship.	Agus cha robh dòigh air faighinn a-steach don t-soitheach.
They may not think so.	Is dòcha nach bi iad a’ smaoineachadh.
It must be night.	Feumaidh gur e oidhche a th’ ann.
I went for the top too.	Chaidh mi air an àrd-cheann cuideachd.
She checked the video on her phone and continued.	Thug i sùil air a’ bhidio air a fòn agus lean i oirre.
But the real mother does not agree.	Ach chan aontaich am fìor mhàthair ri sin.
Just the way you want it to appear.	Dìreach mar a tha thu airson gun nochd e.
The client wants to include the work.	Tha an neach-dèiligidh airson an obair a ghabhail a-staigh.
The only problem with this kid was his hearing and not his learning.	B’ e an aon dhuilgheadas a bh’ aig a’ phàiste seo an èisteachd aige agus chan e an ionnsachadh aige.
For the first time in history, that is possible.	Airson a’ chiad uair ann an eachdraidh, tha sin comasach.
This is an important and expensive task.	Is e gnìomh cudromach agus daor a tha seo.
To do so he went where he could find them.	Airson sin a dhèanamh chaidh e far an lorgadh e iad.
It should not be used in any way in a production environment.	Cha bu chòir a chleachdadh ann an dòigh sam bith ann an àrainneachd cinneasachaidh.
But there is one more thing before you go.	Ach tha aon rud eile ann mus tèid thu.
How many books have you read this week, this month, this year.	Cia mheud leabhar a leugh thu an t-seachdain-sa, am mìos seo, am bliadhna.
It seemed so perfect.	Bha e coltach gu robh e cho coileanta.
She could only remember things about herself.	Cha robh cuimhne aice ach air rudan mu deidhinn fhèin.
To change course.	Airson cùrsa atharrachadh.
I have not been down there.	Chan eil mi air a bhith shìos ann.
He had a few books for me.	Bha beagan leabhraichean aige dhomh.
In a way, this is exactly what it is.	Ann an dòigh, is e sin dìreach a tha seo.
An individual opinion will not yield.	Cha toir beachd fa-leth a-mach.
Now my wife really started crying.	A-nis thòisich mo bhean dha-rìribh a’ caoineadh.
They are still working.	Tha iad fhathast ag obair.
But that is not the case.	Ach chan ann mar sin a tha a’ chùis.
The boy was dead.	Bha am balach marbh.
I missed you so much after you left.	Bha mi gad ionndrainn gu mòr às deidh dhut falbh.
You cannot be rich if you do not have a market.	Chan urrainn dhut a bhith beairteach mura h-eil margaidh agad.
Click there and reach the screen you want.	Cliog an sin agus ruig an sgrìn a tha thu ag iarraidh.
This is no longer true.	Chan eil seo fìor a-nis.
I can't wait to visit the area.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus tadhal air an sgìre.
Now this is more obvious than ever.	A-nis tha seo nas follaisiche na bha e a-riamh.
Our numbers were small this year, just six adults and eight children.	Cha robh na h-àireamhan againn ach beag am-bliadhna, dìreach sianar inbheach agus ochdnar chloinne.
He did not like the darkness.	Cha do chòrd an dorchadas ris.
It is independent of us.	Tha e neo-eisimeileach bhuainn.
He might call for it.	Is dòcha gun gairm e air a shon.
It doesn't happen with more experiences.	Cha tachair e le bhith barrachd eòlasan.
We can only believe that it makes sense.	Chan eil againn ach creideamh gu bheil ciall ann.
Obviously, it is dangerous to human health and the environment.	Gu follaiseach, tha e cunnartach do shlàinte dhaoine agus don àrainneachd.
I closed my eyes again and lay there for a while.	Dhùin mi mo shùilean a-rithist agus laigh mi an sin airson greis.
I want you to listen to them carefully, carefully.	Tha mi airson gun èist thu riutha gu math, gu faiceallach.
You live and you learn.	Tha thu beò agus bidh thu ag ionnsachadh.
No other woman, many women, was lucky.	Cha robh boireannach eile, mòran bhoireannaich, fortanach.
It's not a right.	Chan e còir a th’ ann.
Construction quality is in good order.	Tha càileachd togail ann an deagh òrdugh.
It is, for the most part, a modern city.	Is e, gu ìre mhath, baile ùr-nodha.
Never be a good mix.	Na bi a-riamh na mheasgachadh math.
Important trips take place every day of the week.	Bidh tursan cudromach a’ tachairt gach latha den t-seachdain.
And to lose her husband.	Agus an duine aice a chall.
It is not immediately obvious how to play songs.	Chan eil e follaiseach sa bhad ciamar a chluicheas tu òrain.
Thank you for giving us the opportunity to do what we enjoy.	Tapadh leibh airson an cothrom a thoirt dhuinn na tha a’ còrdadh rinn a dhèanamh.
But she thought it was you.	Ach bha i a’ smaoineachadh gur dòcha gur e thusa a bh’ ann.
Cold and hard stone.	Clach fuar agus cruaidh.
That was often the case.	Bha sin gu math tric.
He did not understand what made him do it.	Cha do thuig e dè thug air a dhèanamh.
This is something to look forward to over the coming months.	Is e seo rudeigin ri choimhead thairis air na mìosan a tha romhainn.
I can't see that changing.	Chan urrainn dhomh sin fhaicinn ag atharrachadh.
This is probably the main one.	Is dòcha gur e seo am prìomh fhear.
This one will lie to arrange you.	Bidh am fear seo na laighe gus do chuir air dòigh.
It seems to work well.	Tha e coltach gun obraich e gu math.
We may know.	Dh’ fhaodadh fios a bhith againn.
Among those injured, a man was shot in the head.	Am measg an fheadhainn a chaidh a ghoirteachadh, chaidh fear a mharbhadh sa cheann.
Not to mention the police noticed.	Gun luaidh air an tug na poileis an aire.
We found the truth.	Lorg sinn an fhìrinn.
Of course he couldn't.	Gu dearbh cha b’ urrainn dha.
I think I think you had fun too.	Tha e coltach gu bheil mi a’ smaoineachadh gun robh spòrs agad cuideachd.
He did not look weak.	Cha robh coltas lag air.
That was all different now.	Bha sin uile eadar-dhealaichte a-nis.
These are, in fact, my two biggest issues.	Is e seo dha-rìribh an dà chùis as motha a th’ agam.
This test was successful.	Bha an deuchainn seo soirbheachail.
That's what they've experienced.	Sin na tha iad air eòlas fhaighinn.
One man and two women.	Fear agus dithis bhoireannach.
They will get you in the right direction.	Bheir iad thu anns an t-slighe cheart.
No more than five letters.	Gun a bhith nas fhaide na còig litrichean.
However, this is not enough to account for the energy that seems to be required.	Ach, chan eil seo gu leòr airson cunntas a thoirt air an lùth a tha coltach a dhìth.
Maybe he gets the picture that he is not his child.	Is dòcha gu bheil e a 'faighinn an dealbh nach e an leanabh aige.
Did you even have money to give to him we want to ask.	An robh eadhon airgead agad ri thoirt dha tha sinn airson faighneachd.
She did not add anything.	Cha do chuir i dad ris.
Usually, there is a margin or no margin.	Mar as trice, tha iomall ann no nach eil ann.
They were the same thing.	Bha iad den aon seòrsa rud.
That's why we have to send people in to find it.	Sin as coireach gum feum sinn daoine a chuir a-steach gus a lorg.
Well, now we have the other problem.	Uill, a-nis tha an duilgheadas eile againn.
I laughed and asked which ones had tried it.	Rinn mi gàire agus dh'fhaighnich mi dè an fheadhainn a dh'fheuch e.
We have other things to do.	Tha rudan eile againn ri dhèanamh.
However, it does not work.	Ach, chan eil e ag obair.
However, taking advantage of them is not as simple as it may seem.	Ach, chan eil a bhith a 'gabhail brath orra cho sìmplidh' sa tha e coltach.
And you do it, over and over again.	Agus bidh thu ga dhèanamh, a-rithist is a-rithist.
The larger they are, the faster the procedure.	Mar as motha a tha iad, is ann as luaithe a bhios am modh-obrach.
Because he heard nothing and did not discuss the matter with anyone.	Leis nach cuala e dad agus nach do bhruidhinn e ris a’ chùis ri duine sam bith.
It's going to take people.	Tha e a’ dol a thoirt daoine.
We can repeat the same argument.	Faodaidh sinn an aon argamaid ath-aithris.
That’s how we got you, you know.	Sin mar a fhuair sinn ort, fhios agad.
I love reading what you have to say.	Is toil leam a bhith a’ leughadh na tha agad ri ràdh.
No service.	Chan eil seirbheis ann.
This is actually a new blog post.	Is e post blog ùr a tha seo dha-rìribh.
They are most common in the winter months.	Tha iad as cumanta ann am mìosan a 'gheamhraidh.
I do not have to clean it.	Chan e mise a dh'fheumas a ghlanadh.
For some applications, this is essential.	Airson cuid de thagraidhean, tha seo deatamach.
In general they did.	San fharsaingeachd rinn iad.
Once in the battle.	Aon uair 's a' bhlàr.
But it may not mean anything.	Ach is dòcha nach eil e a’ ciallachadh dad.
If they know us, we are in big trouble.	Ma dh’ aithnicheas iad sinn, tha sinn ann an trioblaid mhòr.
Cars have seconds.	Tha diogan aig càraichean.
It was the dog that came and told us.	B' e an cù a thàinig agus a dh'innis dhuinn.
I would not try.	Cha bhithinn a’ feuchainn.
Do good to those who hate you.	Dean maith dhoibhsan aig am bheil fuath dhuit.
It seems to me that this is a mistake.	Tha e coltach riumsa gur e mearachd a tha seo.
One project after another.	Aon phròiseact às deidh a chèile.
If you don't know, don't worry.	Mura h-eil thu eòlach, na gabh dragh.
I hate walking on ice.	Is fuath leam coiseachd air deigh.
I think they've given up my office.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad air an oifis agam a thoirt seachad.
Of course, our boys will never forget their fans.	Gu dearbh, cha dìochuimhnich na balaich againn mun luchd-leantainn aca.
So fickle I might go past ten.	Cho caochlaideach is dòcha gun tèid mi seachad air deich.
The same is not true for all successful women.	Chan eil an aon rud fìor airson a h-uile boireannach soirbheachail.
The film has been released several times on home video.	Chaidh am film fhoillseachadh grunn thursan air bhidio dachaigh.
Focus on the toddler you were.	Fòcas air an leanabh beag a bha thu fhèin.
They travel all over the world, looking for a lot.	Bidh iad a 'siubhal air feadh an t-saoghail, a' coimhead airson tòrr.
We mean it, man!	Tha sinn a’ ciallachadh e, a dhuine !.
Judge gu.	Breitheamh gu.
He really couldn't do that.	Cha b' urrainn dha sin a dhèanamh gu dearbh.
I have worked it out.	Tha mi air obrachadh e.
I think this is true in a number of interesting ways.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo fìor ann an grunn dhòighean inntinneach.
There are so many days of three or four hours of sleep.	Tha uiread de làithean ann de thrì no ceithir uairean a thìde de chadal.
And he told me to travel the world.	Agus thuirt e rium an saoghal a shiubhal.
It is for everyone.	Tha e airson a h-uile duine.
Comments were consistent throughout.	Bha na beachdan cunbhalach tron ​​​​ùine.
They have a very difficult decision to make.	Tha co-dhùnadh gu math duilich aca ri dhèanamh.
It is wrong to kill people.	Tha e ceàrr daoine a mharbhadh.
Oh, here's how you are.	O, seo mar a tha thu.
They replaced it with a broken frame.	Chuir iad air ais e le frèam briste.
I grew up going camping with her family.	Dh'fhàs mi suas a 'dol a champachadh còmhla ri a teaghlach.
She does not see how one could get a good deed out of that.	Chan fhaic i ciamar a gheibheadh ​​duine gnìomh math às an rud sin.
I wanted her to be on our side again.	Bha mi airson gum biodh i air ar taobh a-rithist.
He liked talking to her, he liked the boy.	Chòrd e ris a bhith bruidhinn rithe, chòrd e ris a’ ghille.
I could see why.	B’ urrainn dhomh faicinn carson.
It is said that a black and white book cannot go over it.	Thathas ag ràdh nach urrainn leabhar dubh is geal a dhol thairis air.
This is a crime.	Is e eucoir a tha seo.
Now a new name was needed.	A-nis bha feum air ainm ùr.
I didn’t go down there too.	Cha deach mi sìos an sin cus.
There may be no danger, she thought.	Is dòcha nach eil cunnart ann, smaoinich i.
For whatever reason, this eliminated it.	Airson adhbhar sam bith, chuir seo às dha.
I like everything about it.	Is toil leam a h-uile dad mu dheidhinn.
I'm not saying where, for good reasons.	Chan eil mi ag ràdh càite, airson adhbharan matha.
That's exactly how it is.	Sin dìreach mar a tha e.
Down to my heart, as a creative person.	Sìos gu mo chridhe, mar neach cruthachail.
We need to prepare as best we can.	Feumaidh sinn ullachadh cho math 's as urrainn dhuinn.
loved it, smiled.	ghràdhaich e, rinn e gàire.
They are free for you.	Tha iad saor dhut.
As this goes straight out, it remains to be seen.	Mar a thèid seo a-mach dìreach, tha e fhathast ri dhearbhadh.
There is a war out there.	Tha cogadh a-muigh an sin.
The other species'.	An gnè eile'.
There is a key word tried.	Tha prìomh fhacal ann air fheuchainn.
The next thing was after my boys, my soul.	An ath rud bha e às deidh mo bhalaich, m’ anam.
A little longer, at least.	Beagan ùine nas fhaide, co-dhiù.
I used to believe in my own lies.	Bhithinn a’ creidsinn nam bhreugan fhèin.
Everything seemed easy.	Bha coltas gu robh a h-uile dad furasta.
He tried to sit up, but could not balance himself.	Dh’ fheuch e ri suidhe suas, ach cha b’ urrainn dha e fhèin a chothromachadh.
I was skeptical about how far we would get.	Bha mi làn teagamh mu dè cho fada ‘s a gheibheadh ​​​​sinn.
When taken together.	Nuair a thèid a thoirt còmhla.
We don't have as many people going right now.	Chan eil uimhir de dhaoine againn a’ dol an-dràsta.
That was his argument.	B’ e sin an argamaid aige.
Find out how.	Faigh a-mach ciamar.
You were good at it too, making anyone around you laugh.	Bha thu math san dòigh sin cuideachd, a’ toirt air duine sam bith mun cuairt ort gàire a dhèanamh.
A wide variety of forces can affect the value of a choice.	Faodaidh measgachadh farsaing de fheachdan buaidh a thoirt air luach roghainn.
I just rejected it.	Tha mi dìreach air a dhiùltadh.
His father died three years later.	Bhàsaich athair trì bliadhna an dèidh sin.
Let them know your reason for being there, such as a.	Leig fios dhaibh an adhbhar agad airson a bhith ann, leithid a.
He just wants to account.	Tha e dìreach airson cunntas a thoirt.
It looks right on you.	Tha e a’ coimhead ceart ort.
Add wine and bring to a boil.	Cuir fìon a-steach agus thoir gu boil.
Probably something you never did.	Is dòcha rudeigin nach do rinn thu a-riamh.
If you have similar answers, raise your hands.	Ma tha freagairtean co-chosmhail agad, tog do làmhan.
Great fucking deal.	Cùmhnant mòr fucking.
Further analysis may be required.	Dh’ fhaodadh gum bi feum air mion-sgrùdadh a bharrachd.
We wanted those things.	Bha sinn airson na rudan sin.
Make up for the problems she had with her.	Dèan suas airson na trioblaidean a bh’ aice leatha.
All companies were asked to provide information directly.	Chaidh iarraidh air gach companaidh fiosrachadh a thoirt seachad gu dìreach.
The result is as follows.	Tha an toradh mar a leanas.
This request has been denied.	Chaidh an t-iarrtas seo a dhiùltadh.
I was so proud of myself.	Bha mi cho moiteil asam fhìn.
I wrote the code.	Sgrìobh mi an còd.
There is nothing that keeps you connected to the place.	Chan eil dad a tha gad chumail ceangailte ris an àite.
He has three children from different mothers.	Tha triùir chloinne aige bho dhiofar mhàthraichean.
This is a negative approach.	Is e dòigh-obrach àicheil a tha seo.
He was thinking that too.	Bha e a’ smaoineachadh sin cuideachd.
When they find out we are gone they will be able to find us.	Nuair a gheibh iad a-mach gu bheil sinn air falbh bidh e comasach dhaibh ar lorg.
And my heart.	Agus mo chridhe.
Whether they covered it or not.	Co-dhiù a bhiodh iad ga chòmhdach no nach eil.
All the windows were broken.	Bha a h-uile uinneag briste.
I did not see her in person.	Chan fhaca mi i gu pearsanta.
But you never came.	Ach cha tàinig thu a-riamh.
They would hear the soldiers long before they arrived.	Chluinneadh iad na saighdearan fada mus ruigeadh iad.
Other than that, it was the last thing he wanted.	A bharrachd air an sin, b’ e an rud mu dheireadh a bha e ag iarraidh.
This must be in form or.	Feumaidh seo a bhith ann an cruth no.
I'm half-hearted to go and see for myself.	Tha leth-inntinn agam a dhol ga fhaicinn fhìn.
I was patient.	Bha mi foighidneach.
They had a long feature about her on the news tonight.	Bha feart fada aca mu deidhinn air na naidheachdan a-nochd.
The answers have the right to spread your language.	Tha còir aig na freagairtean do theanga a sgaoileadh.
To be honest, they may finally try to contact you again.	Gus a bhith onarach, is dòcha gum feuchaidh iad ri fios a chuir thugad a-rithist mu dheireadh thall.
They just want consumers to have more choice.	Tha iad dìreach ag iarraidh gum bi barrachd roghainn aig luchd-cleachdaidh.
I can't help them.	Chan urrainn dhomh an cuideachadh.
It has been trouble free for a year or two.	Tha e air a bhith saor bho thrioblaid airson bliadhna no dhà.
Let's get started !.	Feuch an tòisich sinn!.
It was the autumn of my year, my favorite season.	B’ e foghar na bliadhna a bh’ ann, an ràithe as fheàrr leam.
This comes from a good read.	Tha seo a’ tighinn bho leughadh math.
When the lights turn on, we're done.	Nuair a thionndaidheas na solais air, tha sinn deiseil.
I want people to laugh when they hear this record.	Tha mi airson gun dèan daoine gàire nuair a chluinneas iad an clàr seo.
Last weekend, the country suffered two more casualties.	An deireadh sheachdain seo chaidh, dh’fhuiling an dùthaich dhà eile.
All content is user-generated.	Tha a h-uile susbaint air a chruthachadh leis an neach-cleachdaidh.
Instead it stayed very cold and continued to snow.	An àite sin dh'fhuirich e gu math fuar agus lean i a' sneachda.
Sometimes he disappeared completely.	Uaireannan chaidh e à sealladh gu tur.
You were great.	Bha thu sgoinneil.
Undoubtedly, the vehicle was growing on her.	Gun teagamh, bha an carbad a 'fàs oirre.
So this is called a struggle to survive.	Mar sin canar strì airson a bhith beò ris an seo.
This information will not surprise you anymore.	Cha leig am fiosrachadh seo iongnadh ort tuilleadh.
He is gone now.	Tha e air falbh a-nis.
If this is the case, try the exercise below.	Ma tha seo fìor, feuch an eacarsaich gu h-ìosal.
I would say that library access is one of the most popular benefits.	Chanainn gur e ruigsinneachd leabharlainn aon de na buannachdan as mòr-chòrdte.
This is simply wrong.	Tha seo dìreach ceàrr.
Saw, did not meet, you understand.	Chunnaic, cha do choinnich, tha thu a 'tuigsinn.
They then come to a strong man’s new camp.	Thig iad an uairsin gu campa ùr duine làidir.
Again, do not solve a problem that you do not have.	A-rithist, na fuasgail duilgheadas nach eil agad.
These things are wonderful and important and valuable.	Tha na rudan seo mìorbhaileach agus cudromach agus luachmhor.
He had overall responsibility for the investigation.	Bha uallach iomlan air airson an sgrùdaidh.
There are a number of ways you can know that you are getting older.	Tha grunn dhòighean ann air a bheil fios agad gu bheil thu a 'fàs nas sine.
Storm damage was generally mild.	San fharsaingeachd bha milleadh bhon stoirm aotrom.
I step in.	Bidh mi a’ ceum a-staigh.
They had one there, and one only.	Bha aon fhear aca an sin, agus aon fhear a mhàin.
Oh don't worry.	O na gabh dragh.
So he has to take matters into his own hands.	Mar sin feumaidh e cùisean a thoirt gu a làmhan fhèin.
He stopped and looked around, no one.	Stad e agus sheall e mun cuairt, cha robh duine ann.
Followed by three challenges to that statement.	Air a leantainn le trì dùbhlain don aithris sin.
His only advantage was the element of surprise.	B 'e an aon bhuannachd a bh' aige an eileamaid de iongnadh.
We're from the band, man.	Tha sinn bhon chòmhlan, a dhuine.
Get ready today! 	Dèan ullachadh an-diugh!
.	.
I went on.	Chaidh mi air.
That is the main thing.	Is e sin am prìomh rud.
And the previous one.	Agus am fear roimhe.
I refused to do anything.	Dhiùlt rudeigin annam a dhèanamh.
Then just sit back and let's pay attention to the method.	An uairsin dìreach suidh air ais agus leig dhuinn aire a thoirt don dòigh.
She gave you trouble, and trouble me, and.	Thug i trioblaid ort, agus trioblaid ormsa, agus.
I can't ask for more.	Chan urrainn dhomh barrachd iarraidh.
You can lose weight and keep it off.	Faodaidh tu cuideam a chall agus a chumail dheth.
We are not fighting the war.	Chan e an cogadh a tha sinn a’ sabaid.
Obviously, someone had.	Gu follaiseach, bha aig cuideigin.
I want to talk, but my throat is tight.	Tha mi airson bruidhinn, ach tha mo sgòrnan teann.
The moment had come.	Bha am mionaid air tighinn.
We become less able to sense our bodies.	Bidh sinn a’ fàs nas lugha comasach air ar cuirp a mhothachadh.
The evidence is pretty straightforward.	Tha an fhianais gu math dìreach.
If they were taught, it came from above.	Nam biodh iad air an teagasg, thàinig e bho shuas.
About nine years.	Timcheall air naoi bliadhna.
You see.	Tha thu faicinn.
Just where they can go.	Dìreach far an urrainn dhaibh a dhol.
And yet he had.	Agus fhathast bha aige.
So sometimes it's like we have to read them a story.	Mar sin uaireannan mar gum feum sinn iad a leughadh sgeulachd.
He was taken to hospital with serious injuries.	Chaidh a thoirt dhan ospadal le droch leòn.
It may have been an accident.	Is dòcha gur e tubaist a bh’ ann.
I save and I save and I save money to spend.	Bidh mi a’ sàbhaladh agus a’ sàbhaladh agus a’ sàbhaladh airson airgead a chosg.
Someone else was trying to reach her.	Bha cuideigin eile a’ feuchainn ri ruighinn oirre.
The return message is below.	Tha an teachdaireachd tilleadh gu h-ìosal.
He was glad to see them coming.	Bha e toilichte am faicinn a’ tighinn.
The features are similar.	Tha na feartan coltach.
The system is clear.	Tha an siostam soilleir.
Of course I did not expect to find the answers there.	Gu dearbh cha robh dùil agam na freagairtean a lorg an sin.
It has been closed for thirty years now.	Tha e air a bhith dùinte airson trithead bliadhna a-nis.
You know your child best.	Tha thu eòlach air do phàiste as fheàrr.
He did the measurements.	Rinn e na tomhais.
No side effects were observed.	Chan fhacas frith-bhuaidhean sam bith.
Find the common ground.	Lorg an cumantas.
Points for you.	Puingean dhut.
Also associated with the head are, well, the eyes.	Cuideachd co-cheangailte ris a 'cheann tha, uill, na sùilean.
We need to show where there is hope.	Feumaidh sinn sealltainn far a bheil dòchas.
I started crying my eyes again.	Thòisich mi a 'caoineadh mo shùilean a-rithist.
One other person knows.	Tha fios aig aon neach eile.
They are real people.	Tha iad nan daoine fìor.
So sweet to come too.	Cho milis leibh tighinn cuideachd.
He opened his door.	Dh’fhosgail e an doras aige.
Nothing was too big or too small.	Cha robh dad ro mhòr no ro bheag.
Do not even move.	Na gluais eadhon.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, dh’ fhaodadh seo cuid de chùisean a thogail.
Believe me, you liked it there.	Creid mi, bu toil leat e an sin.
But be careful what you want.	Ach bi faiceallach dè tha thu ag iarraidh.
I thought it was possible she was still here somewhere.	Shaoil ​​​​mi gu robh e comasach gu robh i fhathast an seo am badeigin.
True love is the right word to use in this situation.	Is e gaol dha-rìribh am facal ceart airson a chleachdadh san t-suidheachadh seo.
It will be very hard.	Bidh e gu math cruaidh.
Wait a second.	Fuirich diog.
Water was supplied as required.	Chaidh uisge a thoirt seachad mar a dh 'fheumar.
However, such means of communication have weak security.	Ach, tha tèarainteachd lag aig a leithid de dhòighean conaltraidh.
But something caught my eye.	Ach tharraing rudeigin m’ aire.
It was indeed.	Bha e gu dearbh.
She tried to call you last night.	Dh’fheuch i ri do ghairm a-raoir.
He got used to it, but he didn't have time.	Ghabh e cleachdadh, ach cha robh ùine aige.
You may have to try this one these days.	Is dòcha gum feum thu feuchainn air an fhear seo de na làithean seo.
He had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aige ris a’ chùis.
On a bridge.	Air drochaid.
Eventually she came to town.	Mu dheireadh thàinig i air a’ bhaile.
Choice between the two models can be driven by different factors.	Faodaidh roghainn eadar an dà mhodail a bhith air a stiùireadh le diofar fhactaran.
I will give according to your level.	Bheir mi a rèir do ìre.
I thought it was great.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e sgoinneil.
Such a horrible thing.	A leithid de rud uamhasach.
Your wife should be here soon.	Bu chòir do bhean a bhith an seo a dh'aithghearr.
Everything is included.	Tha a h-uile dad air a thoirt a-steach.
This application is under construction.	Thathas a’ togail air an tagradh seo.
The fact that your mother is a good enough reason to hate you.	Tha an fhìrinn gur i do mhàthair na adhbhar gu leòr airson fuath a thoirt dhut.
Without better information, we need to move.	Às aonais fiosrachadh nas fheàrr, feumaidh sinn gluasad.
Good sources for research papers.	Stòran math airson pàipearan rannsachaidh.
You do not have to enter it.	Chan fheum thu a dhol a-steach ann.
You know exactly what to do.	Tha fios agad dìreach dè a nì thu.
We can think we are stupid, and we are stupid.	Faodaidh sinn smaoineachadh gu bheil sinn gòrach, agus gu bheil sinn gòrach.
However, these results were based on past and present self-reported stress.	Ach, bha na toraidhean sin stèidhichte air cuideam fèin-aithris san àm a dh'fhalbh agus san latha an-diugh.
That could not be a mother.	Cha b’ urrainn sin a bhith na màthair.
I turned back to the window.	Thionndaidh mi air ais chun na h-uinneige.
You have entered your number on the box.	Dh’ aithnich thu d’ àireamh air a’ bhogsa.
Everyone understood that story.	Thuig a h-uile duine an sgeulachd sin.
Others seem to have this problem.	Tha e coltach gu bheil an duilgheadas seo aig cuid eile.
These findings are consistent with the findings of our study.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ri toraidhean an sgrùdaidh againn.
They do not put it in the bank and make interest on it.	Chan eil iad ga chuir sa bhanca agus a’ dèanamh riadh air.
I examined the face to identify features.	Rinn mi sgrùdadh air aodann airson feartan a chomharrachadh.
Or as soon as it could be immediately.	No cho luath is gum faodadh e a bhith sa bhad.
He can't earn anything like that.	Chan urrainn dha dad a chosnadh mar sin.
Boy and father.	Gille agus athair.
It should only take about three minutes.	Cha bu chòir dha ach mu thrì mionaidean a thoirt.
You can do that in any area.	Faodaidh tu sin a dhèanamh ann an sgìre sam bith.
I say that over and over again, but it is the truth.	Bidh mi ag ràdh sin a-rithist agus a-rithist, ach is e an fhìrinn a th’ ann.
But murder is a real crime.	Ach is e fìor eucoir a th’ ann am murt.
And you can join the conversation on our website.	Agus faodaidh tu a dhol còmhla ris a’ chòmhradh air an làrach-lìn againn.
I put the bowl down.	Chuir mi am bobhla sìos.
They are busy and happy.	Tha iad trang agus toilichte.
But times change.	Ach bidh amannan ag atharrachadh.
Show the pupils that the game objects are real.	Seall do na sgoilearan gu bheil na rudan geama fìor.
There are a lot of people.	Tha tòrr dhaoine ann.
Do a lot more with one car.	Dèan tòrr a bharrachd le aon chàr.
She could not stop them, sea of ​​tears.	Cha b' urrainn i stad a chur orra, a mhuir nan deòir.
You were right about them.	Bha thu ceart mun deidhinn.
Notice that the door to love is closed.	Mothaich gu bheil an doras gu gaol dùinte.
They can work for us at times, against us at other times.	Faodaidh iad obrachadh dhuinne aig amannan, nar n-aghaidh aig amannan eile.
He did not ask her to sit down.	Cha do dh'iarr e oirre suidhe sìos.
Some are black or white.	Tha cuid dhiubh dubh neo geal.
He tried to think of nothing.	Dh'fheuch e ri smaoineachadh air rud sam bith.
Active writing builds confidence.	Bidh sgrìobhadh gnìomhach a’ cruthachadh misneachd.
The sun is a hot spot in a cold sky.	Tha a’ ghrian na àite teth ann an speur fuar.
Both were.	Bha an dà chuid.
I wanted to act, write, be funny just like him.	Bha mi airson cleasachd, sgrìobhadh, a bhith èibhinn dìreach mar e.
You did nothing wrong.	Cha do rinn thu dad ceàrr.
We could never tell where it came from.	Cha b’ urrainn dhuinn a-riamh dearbhadh cò às a thàinig e.
Only one of them covered.	Cha do rinn ach aon dhiubh còmhdach.
You have to work for the specific features.	Feumaidh tu a bhith ag obair airson na feartan sònraichte.
But now by definition it's just.	Ach a-nis le mìneachadh tha e dìreach.
But such a feature has not manifested itself.	Ach chan eil feart mar sin air nochdadh fhèin.
It may not be as good as you initially hoped it would be.	Is dòcha nach eil dad mar a bha thu an dòchas a bhiodh ann an toiseach.
Imagine never being seen higher up.	Smaoinich nach fhaicear iad a-riamh nas àirde suas.
We felt right.	Bha sinn a’ faireachdainn mar gun do dhearbh sinn sin.
In the spring.	As t-earrach.
I see it as essential.	Tha mi ga fhaicinn mar rud riatanach.
Fail the mission, you will die.	Fàillig an rùn, gheibh thu bàs.
Then call one or two weeks later.	An uairsin, cuir fòn gu aon no dà sheachdain às deidh sin.
Now it’s almost five out of five times.	A-nis tha e faisg air còig a-mach à còig tursan.
What does the problem look like? 	Dè a tha coltach ris an trioblaid?
the doctor says.	tha an dotair ag ràdh.
I have not seen him for a long time.	Chan fhaca mi e airson ùine mhòr.
Then others will believe too.	An uairsin, creididh cuid eile cuideachd.
Two men and two women.	Dà fhireannach agus dithis bhoireannach.
That is the hope of the world.	Is e sin dòchas an t-saoghail.
Then tell me what, if anything, is needed.	An uairsin innis dhomh dè, ma tha dad, a tha a dhìth.
I can't do this job until people stop.	Chan urrainn dhomh an obair seo a dhèanamh gus an stad daoine.
They are on the map.	Tha iad air a’ mhapa.
She will make up to one hundred and twenty.	Nì i suas ri ceud fichead.
He had a bottle and a glass.	Bha botal agus glainne aige.
You know the rules.	Tha fios agad air na riaghailtean.
Energy is good.	Tha lùth math.
I believe my time has come.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil an ùine agam air tighinn.
They are not the same people though.	Chan e na h-aon daoine ge-tà.
However, they have prepared us for the worst.	Ach, tha iad air ar ullachadh airson an fheadhainn as miosa.
If not, the plan has failed.	Mura dèan thu sin, tha am plana air fàiligeadh.
But no, we do not have purchase orders.	Ach chan e, chan eil òrdughan ceannach againn.
I mean my face.	Tha mi a’ ciallachadh m’ aghaidh.
Such a beautiful evening, she thought.	Feasgar cho breagha, shaoil ​​i.
I thought you were right.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart.
Life is changing.	Tha am beatha ag atharrachadh.
She is not returning to the city.	Chan eil i a’ tilleadh don bhaile mhòr.
I will keep an eye on your back.	Cumaidh mi sùil air do dhruim.
I want to play as a guard.	Tha mi airson cluich mar gheàrd.
This is an appropriate solution.	Is e fuasgladh iomchaidh a tha seo.
A record of my life should begin at the beginning.	Bu chòir clàr de mo bheatha tòiseachadh aig an toiseach.
There was something.	Bha rudeigin ann.
It is my example.	Is e mo eisimpleir.
They use the same words.	Bidh iad a’ cleachdadh na h-aon fhaclan.
Look at your back around it.	Coimhead air do dhruim timcheall air.
Hope is better than fear.	Tha dòchas nas fheàrr na eagal.
He had an open mind.	Bha inntinn fhosgailte aige.
Just stop and think.	Dìreach stad agus smaoinich.
And so they knew the girl was in that room.	Agus mar sin bha fios aca gu robh an nighean anns an t-seòmar sin.
Permission was obtained from the participants.	Chaidh cead fhaighinn bho na com-pàirtichean.
Today we will build what we expected.	An-diugh togaidh sinn na bha sinn an dùil.
I still had work to do.	Bha obair agam fhathast ri dhèanamh.
So she did.	Mar sin rinn i.
So it makes a strong double good feature of a strong woman.	Mar sin tha e a 'dèanamh deagh fheart dùbailte boireannach làidir.
Just put it off.	Dìreach air a chuir dheth.
It's not good to be put up.	Chan eil e math a bhith air a chuir suas.
She looked at him.	Thug i sùil air.
Calculation is the average of three runs per sample.	Is e àireamhachadh cuibheasachd trì ruithean gach sampall.
So do your best to catch yourself in the act.	Mar sin dèan do dhìcheall thu fhèin a ghlacadh san achd.
He may have stepped away from the site to do what he wants.	Is dòcha gun do rinn e ceum air falbh bhon làrach gus na tha e ag iarraidh a dhèanamh.
Not before the end of the hand.	Chan ann ro dheireadh an làimhe.
Imagine if that would be done for you.	Smaoinich nan deidheadh ​​​​sin a dhèanamh dhut.
We need her home.	Feumaidh sinn a dachaigh.
They were nothing to me.	Cha robh iad dad dhomh.
But the concept is not new.	Ach chan eil am bun-bheachd ùr.
I enjoyed working with him from the first second.	Chòrd e rium a bhith ag obair còmhla ris bhon chiad diog.
It was a great book for me.	’S e leabhar fìor mhath a bh’ ann dhomh.
Never take it out of the box.	Na toir air falbh bhon bhogsa a-riamh.
Don't forget anything.	Na dì-chuimhnich rud sam bith.
Everyone knows it.	Tha fios aig a h-uile duine air.
Wood was made according to the usual method.	Chaidh fiodh a dhèanamh a rèir an dòigh àbhaisteach.
Now it seemed he had to do that.	A-nis bha e coltach gum feumadh e sin a dhèanamh.
This sounds expensive.	Tha seo a 'fuaimeachadh daor.
Let's take an example.	Gabhamaid eisimpleir.
That's not strange enough.	Chan eil sin cha mhòr neònach gu leòr.
We know how to live with this.	Tha fios againn mar a bhith beò le seo.
I think she knew anyway.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh fios aice co-dhiù.
Love is a drug.	Is e droga a th’ ann an gaol.
Certainly not for me.	Gu cinnteach cha robh e dhomhsa.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
We will go down.	Thèid sinn sìos.
There is a little more evidence for his organization.	Tha beagan a bharrachd fianais ann airson a bhuidheann.
You do not need any judgment or change.	Chan fheum thu breithneachadh no atharrachadh sam bith.
Thoughts of running away with the girl.	Smuaintean air ruith air falbh leis an nighinn.
Your audience will remember.	Bidh cuimhne aig an luchd-èisteachd agad.
Our bill will cover everyone.	Bidh am bile againn a’ còmhdach a h-uile duine.
You can't try to open that food truck.	Chan urrainn dhut feuchainn ris an làraidh bìdh sin fhosgladh.
He wrote the paper and was primarily responsible for the final content.	Sgrìobh e am pàipear agus bha prìomh uallach aige airson an t-susbaint dheireannach.
That is what we are aiming for.	Sin an rud air a bheil sinn ag amas.
Once you’ve seen them, you’ll want to see more, and more.	Aon uair 's gu bheil thu air am faicinn, bidh thu airson barrachd fhaicinn, agus barrachd.
Let's take a short break.	Gabhamaid fois ghoirid.
There is no one among us who is perfect.	Chan eil duine nar measg a tha foirfe.
I want the drugs on which it is.	Tha mi ag iarraidh na drogaichean air a bheil e.
In addition, some of the songs are not available for free users.	A bharrachd air an sin, chan eil pàirt de na h-òrain rim faighinn airson luchd-cleachdaidh an-asgaidh.
I particularly liked the price.	Chòrd a’ phrìs rium gu sònraichte.
Totally against form.	Gu tur an aghaidh foirm.
Or you feel pain.	No tha thu a 'faireachdainn pian.
I was a dark horse.	’S e each dorcha a bh’ annam.
They supported a father and daughter in their home.	Bha iad a’ cumail suas athair agus nighean san dachaigh aca.
This is just a sign issue.	Chan eil an seo ach cùis shoidhne.
Hope it helps you guys too.	An dòchas gun cuidich e thu guys cuideachd.
There were a lot of things that we tried to deal with.	Bha tòrr rudan ann ris an robh sinn a’ feuchainn ri dèiligeadh.
We will ask for your name, email, phone number and call time.	Iarraidh sinn ainm, post-d, àireamh fòn agus àm a’ ghairm.
My sister did not.	Cha do rinn mo phiuthar.
Then two more.	An uairsin dhà eile.
He did as he pleased.	Rinn e mar a thogras e.
This information is used to make the final decision.	Tha am fiosrachadh seo air a chleachdadh gus an co-dhùnadh deireannach a dhèanamh.
I was not listening.	Cha robh mi ag èisteachd.
Many of you may have similar thoughts.	Is dòcha gu bheil smuaintean co-chosmhail aig mòran agaibh.
It was about three feet away from me.	Bha e mu thrì troighean air falbh bhuam.
I did not know the details.	Cha robh fios agam air mion-fhiosrachadh.
The walk had changed that.	Bha an coiseachd air sin atharrachadh.
It is far from an established issue.	Tha e fada bho bhith na chùis stèidhichte.
It is not known when he was born.	Chan eil fios cuin a rugadh e.
Slow is smooth and smooth is fast.	Tha mall rèidh agus rèidh tha luath.
They eat them out of the house and out.	Tha iad gam ithe a-mach às an taigh agus a-muigh.
Don't try to show me anything.	Na feuch ri rud sam bith a shealltainn dhomh.
Someone who wanted us to meet.	Cuideigin a bha ag iarraidh oirnn coinneachadh.
I had both good and bad times.	Bha na h-amannan math agus dona agam.
Take your experiences and your real life.	Gabh na h-eòlasan agad agus do bheatha dha-rìribh.
Look, there was no way you could see this coming.	Seall, cha robh dòigh sam bith air am faiceadh tu seo a' tighinn.
If you did not catch it, try it in another minute.	Mura do ghlac thu e, feuch e ann am mionaid eile.
I say this is none of your business.	Tha mi ag ràdh nach e seo gin de do ghnìomhachas.
Plan your trip around these days if you can.	Dealbhaich do thuras timcheall air na làithean seo mas urrainn dhut.
During use, the lights kept on and off.	Rè a chleachdadh, chùm na solais a 'dol air adhart agus dheth.
I mean fuck off, please.	Tha mi a’ ciallachadh fuck dheth, mas e do thoil e, dha-rìribh.
I used one red pepper and one green.	Chleachd mi aon phiobar dearg agus aon uaine.
In the following we will go over many of these systems.	Anns na leanas thèid sinn thairis air mòran de na siostaman sin.
We can buy it.	Faodaidh sinn a cheannach.
He was glad she did it that way.	Bha e toilichte gun do rinn i mar sin e.
He knew the answers and then some.	Bha fios aige air na freagairtean agus an uairsin cuid.
Thank you for your activity and for your energy.	Tapadh leibh airson do ghnìomhachd agus airson do lùth.
So we decided.	Mar sin, chuir sinn romhainn.
He had let things down even when he ran.	Bha e air na cùisean a leigeil sìos eadhon nuair a ruith e.
I'm going to take you with me.	Tha mi dol a thoirt leat leam.
Thank you for making his work so perfect.	Tapadh leibh airson an obair aige a dhèanamh cho foirfe.
You are not an element of your money.	Chan eil thu nad eileamaidean den airgead agad.
A higher reason was given.	Chaidh adhbhar nas àirde a thoirt seachad.
He did not like the idea but could see the point.	Cha do chòrd am beachd ris ach chitheadh ​​e a’ phuing aice.
Let's say you have a date in this case.	Canaidh sinn gu bheil ceann-latha agad sa chùis seo.
Doing nothing and getting fired.	Gun a bhith a’ dèanamh dad agus a’ faighinn losgadh oirre fhèin.
But seeing the active weapons was a little different.	Ach bha a bhith a’ faicinn na buill-airm gnìomhach beagan eadar-dhealaichte.
But this was only the beginning.	Ach cha robh an seo ach toiseach tòiseachaidh.
Eventually she turned back to see where she came from.	Mu dheireadh thionndaidh i air ais a dh'fhaicinn cò às a thàinig i.
I love my country.	Tha gaol agam air mo dhùthaich.
I've been waiting for thirty years.	Tha mi air a bhith a’ feitheamh airson trithead bliadhna.
He allowed the paper to give the color.	Leig e leis a’ phàipear an dath a thoirt seachad.
So he can walk through a wall.	Mar sin faodaidh e coiseachd tro bhalla.
The way he did it was unique.	Bha an dòigh anns an do rinn e e gun samhail.
No action would be required then.	Cha bhiodh feum air gnìomh an uairsin.
And what a play it was.	Agus dè an dealbh-chluich a bh’ ann.
Get some food in your stomach.	Faigh beagan bìdh nad stamag.
You see clearly, and you believe in yourself.	Tha thu faicinn gu soilleir, agus tha thu creidsinn annad fèin.
Everything lifted that direction.	Thog a h-uile dad an taobh sin.
But leave that to one side.	Ach fàg sin gu aon taobh.
We had this many times and used a similar response.	Bha seo againn iomadh uair agus chleachd sinn freagairt coltach ris.
I don't know where my shirt is.	Chan eil fios agam càite a bheil mo lèine.
He died nine months later.	Chaochail e naoi mìosan an dèidh sin.
One thing to avoid is the room my dad was in.	Aon rud a sheachnadh an seomar anns an robh m’ athair.
If they refused to eat they would kill themselves.	Nan diùltadh iad ithe bhiodh iad air am marbhadh fhèin.
At the beginning of your scene, your character will believe one thing.	Aig toiseach do shealladh, creididh do charactar aon rud.
For some reason, the only answer I get is 'go ahead'.	Air adhbhar air choireigin is e an aon fhreagairt a tha mi a’ faighinn ‘air adhart’.
The best part.	Am pàirt as fheàrr.
We ask about your life.	Bidh sinn a’ faighneachd mu do bheatha.
It felt like my eye was on fire, it was burning.	Bha e a’ faireachdainn mar gu robh mo shùil na theine, bha e a’ losgadh.
Fuck around with it just to see what happens.	Fuck mun cuairt leis dìreach airson faicinn dè thachras.
He did not explain his point.	Cha tug e mìneachadh sam bith air a bheachd.
He would know that.	Bhiodh fios aige air sin.
If we don't stop.	Mura stad sinn.
I have a home now.	Tha dachaigh agam a-nis.
You have to part with them.	Feumaidh tu dealachadh riutha.
As it is, she cannot read and write.	Mar a tha e, chan urrainn dhi leughadh agus sgrìobhadh.
We were not fighting.	Cha robh sinn a’ sabaid.
All situations must be followed by the latter.	Feumar a h-uile suidheachadh a chumail ris an fhear mu dheireadh.
I saw a path.	Chunnaic mi slighe.
You go where it wants to go.	Bidh thu a’ dol far a bheil e airson a dhol.
That's all we people are.	Sin uile rud is sinne na daoine.
He had wondered what she looked like.	Bha e air smaoineachadh cò ris a bha i coltach.
I am not the last person in the line.	Chan e mise an duine mu dheireadh san loidhne.
The fear of death, even the concept of death, is gone.	Tha eagal a 'bhàis, eadhon bun-bheachd a' bhàis, air falbh.
They make up for the lack of quality.	Bidh iad a’ dèanamh suas airson dìth meud le càileachd.
It was completely different.	Bha e gu tur eadar-dhealaichte.
It is not yet clear how his story will end.	Chan eil e soilleir fhathast ciamar a thig an sgeulachd aige gu crìch.
But everything has a purpose and a meaning.	Ach tha adhbhar agus brìgh aig a h-uile dad.
I was different from that day on, changed forever.	Bha mi eadar-dhealaichte bhon latha sin air adhart, air atharrachadh gu bràth.
I do not want to leave you.	Chan eil mi airson ur fàgail.
If this one comes the fire will stop.	Ma thig am fear seo stadaidh an teine.
I pulled it up and tried the door again.	Tharraing mi suas e agus dh’ fheuch mi an doras a-rithist.
Can someone share your thoughts on this.	An urrainn do chuideigin do bheachdan a roinn air seo.
The following are some details.	Tha na leanas beagan mion-fhiosrachaidh.
And we will have help.	Agus bidh cuideachadh againn.
He was a man who spoke from the heart.	Bha e 'na dhuine a labhair o chridhe.
The problem of population growth is real.	Tha an duilgheadas fàs sluaigh fìor.
So they knew this one, and they didn't like anything about it.	Mar sin b' aithne dhaibh am fear seo, agus cha bu toil leotha dad mu dheidhinn.
There was a war like that.	Bha cogadh mar sin.
There may be additional costs.	Faodaidh cosgaisean a bharrachd a bhith ann.
Somehow it helped me.	Ann an dòigh air choreigin chuidich e mi.
The games we play are never fair and never end cleanly.	Chan eil na geamannan a chluicheas sinn a-riamh cothromach agus cha tig iad gu crìch glan.
But from time to time things changed.	Ach bho àm gu àm dh'atharraich cùisean.
Click through to buy them !.	Cliog troimhe airson an ceannach!.
He is playing really well.	Tha e a’ cluich air leth math.
For a moment, his vision met me.	Airson mionaid, choinnich a shealladh riumsa.
The results appear to be quite stable.	Tha e coltach gu bheil na toraidhean gu math seasmhach.
Not a great way to make friends, but it got results.	Chan e dòigh math air caraidean a dhèanamh, ach fhuair e toraidhean.
I started reading somewhere in the middle.	Thòisich mi a’ leughadh am badeigin sa mheadhan.
She does a great job showing you how to do it.	Bidh i a’ dèanamh obair mhath a’ sealltainn dhut mar a nì thu e.
He was never ill.	Cha robh e a-riamh tinn.
The device may have things like your camera app.	Is dòcha gum bi rudan mar an aplacaid camara agad san inneal.
The frame of reference.	Am frèam iomraidh.
Describe those to me.	Thoir cunntas orra sin dhòmhsa.
They needed to rest.	Bha feum aca air fois.
In five minutes he died.	Ann an còig mionaidean bhàsaich e.
People have more understanding.	Tha barrachd tuigse aig daoine.
We are a busy, busy world.	Is e saoghal trang, trang a th’ annainn.
I really like this product but it is not for everyone.	Is toil leam an toradh seo gu mòr ach chan eil e airson a h-uile duine.
It was my job.	B’ e m’ obair a bh’ ann.
Seriously? 	Gu dona?
oh no! 	oh chan eil!
I think I could get into this.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhomh faighinn a-steach don seo.
Just to the corner store, he thought.	Dìreach chun stòr oisean, smaoinich e.
That day, the girls were proud of themselves.	An latha sin, bha na caileagan moiteil às fhèin.
We knew it would be a challenge.	Bha fios againn gum biodh e na dhùbhlan.
It's been a long time since he saw it.	Tha ùine mhòr air a bhith ann o chunnaic e e.
This is what their customers are trying to achieve every day.	Is e seo a bhios an luchd-cleachdaidh aca a’ feuchainn ri choileanadh gach latha.
Your job is over.	Tha do dhreuchd seachad.
I will be worried when the next issue arrives.	Bidh dragh orm nuair a thig an ath iris.
But they require human interaction according to each image.	Ach feumaidh iad eadar-obrachadh daonna a rèir gach ìomhaigh.
This whole thing.	An rud seo gu lèir.
But the experience did not help.	Ach cha do chuidich an t-eòlas.
He knew.	Bha fios aige.
Let me consider this.	Leig leam beachdachadh air seo.
Now we consider a number of examples.	A-nis tha sinn a 'beachdachadh air grunn eisimpleirean.
Sorry, college students.	Duilich, oileanaich na colaiste.
However, the rest of the season would not be so successful.	Ach, cha bhiodh an còrr den t-seusan cho soirbheachail.
Of course, we will have some tea.	Gu dearbh, bidh beagan tì againn.
Think about it now.	Smaoinich mu dheidhinn a-nis.
And mixed questions.	Agus ceistean measgaichte.
They could then decide whether or not to come out.	Dh’ fhaodadh iad an uairsin co-dhùnadh am bu chòir dha a thighinn a-mach no nach bu chòir.
Not many of you know it.	Chan eil mòran agaibh eòlach air.
But not in there.	Ach chan ann a-staigh an sin.
So it looks like our original agreement is going to stand.	Mar sin, tha e coltach gu bheil an aonta tùsail againn a’ dol a sheasamh.
I was happy in their company.	Bha mi toilichte anns a 'chompanaidh aca.
But this part is easier for one.	Ach tha am pàirt seo nas fhasa dha duine.
This time you are done.	An turas seo tha thu deiseil.
It's just like the sound your phone makes sometimes.	Tha e coltach ris an fhuaim a bhios am fòn agad a’ dèanamh uaireannan.
It does not offer any training to students.	Chan eil e a’ tabhann trèanadh armachd sam bith dha na h-oileanaich.
Pull the enemy out from behind these walls and fight them here.	Tarraing an nàmhaid a-mach bho chùl nam ballachan sin agus sabaid riutha an seo.
If you can talk about it.	Mas urrainn dhut bruidhinn mu dheidhinn.
I will miss you very much.	Bidh mi gad ionndrainn gu mòr.
But they are wrong to accept this.	Ach tha iad ceàrr gabhail ris an seo.
This is the first time, if he did.	B’ e seo a’ chiad uair, nan dèanadh e.
But there is still time.	Ach tha ùine ann fhathast.
She did not want to open her eyes.	Cha robh i airson a sùilean fhosgladh.
I want to see more though.	Tha mi airson barrachd fhaicinn ge-tà.
They get terrible fat.	Bidh iad a 'faighinn geir uabhasach.
However, because the age difference was small, its impact was limited.	Ach, leis gu robh an eadar-dhealachadh aois beag, bha a bhuaidh cuibhrichte.
They were treated that way.	Chaidh dèiligeadh riutha san dòigh sin.
God knows why.	Tha fios aig Dia carson.
And that's not how other people work.	Agus chan ann mar sin a tha daoine eile ag obair.
They told us they just wanted to sit down.	Dh'innis iad dhuinn gu robh iad dìreach airson suidhe.
Try to do some of each.	Feuch ri cuid de gach fear a dhèanamh.
You are reading a book.	Tha thu a' leughadh leabhar.
Others were dead but the figures are unclear.	Bha cuid eile marbh ach chan eil na figearan soilleir.
They can work these areas of the body very well.	Faodaidh iad na raointean sin den bhodhaig obrachadh gu fìor mhath.
But this is hardly enough.	Ach cha mhòr gu bheil seo gu leòr.
He turned the whole world against you.	Thionndaidh e an saoghal gu lèir nad aghaidh.
It's sweet, really.	Tha e milis, dha-rìribh.
It frightens you to go the other side of your dream.	Bheir eagal ort a dhol an taobh eile de do bhruadar.
It makes perfect sense.	Tha e a’ dèanamh ciall foirfe.
Obviously some people are going to love this.	Tha e soilleir gu bheil cuid de dhaoine a’ dol a ghràdhachadh seo.
It just felt like a movie.	Bha e a’ faireachdainn dìreach mar fhilm.
I can't tell just about everything he does.	Chan urrainn dhomh innse dìreach a h-uile dad a nì e.
It would take six years to recover.	Bheireadh e sia bliadhna faighinn air ais.
The couple know that they will incur a lot of medical expenses.	Tha fios aig a’ chàraid gum bi tòrr chosgaisean meidigeach aca.
Throw it again.	Thilg e a-rithist.
I need to learn from you.	Feumaidh mi ionnsachadh bhuat.
These are among the many good reasons not to eat meat.	Tha iad sin am measg an iomadh adhbhar math airson gun a bhith ag ithe feòil.
You needed me.	Bha feum agad orm.
I have said the same thing here.	Tha mi air an aon rud a ràdh an seo.
Getting dark now.	A ' fàs dorcha a-nis.
There was no violence.	Cha robh fòirneart ann.
The theory is not a fact.	Chan eil an teòiridh na fhìrinn.
I was on the floor of my living room.	Bha mi air làr mo sheòmar-còmhnaidh.
So it's possible but it's not fun.	Mar sin tha e comasach ach chan eil e spòrsail.
Not just change, but.	Chan e dìreach atharrachadh, ach.
However, you have another problem.	Ach, tha duilgheadas eile agad.
I am a woman.	'S e boireannach a th' annam.
Just put it away.	Dìreach cuir air falbh e.
Your mind is gone.	Tha d’ inntinn air falbh.
Whatever he does, it will come to an end.	Ge bith dè a nì e, thig e gu crìch.
My first thought was that he had broken his leg.	B’ e mo chiad smuain gun robh e air a chas a bhriseadh.
Different.	Eadar-dhealaichte.
Great stuff indeed.	Rudan mòra gu dearbh.
So you get the most for your money.	Mar sin tha thu a’ faighinn a’ chuid as motha airson d’ airgead.
I'm not excited about anything special.	Chan eil mi air bhioran mu rud sònraichte sam bith.
But even the changes will change over time.	Ach bidh eadhon na h-atharrachaidhean ag atharrachadh thar ùine.
These are the values.	Is iad seo na luachan.
I had never seen the room before.	Chan fhaca mi an seòmar a-riamh roimhe.
I've seen a friend come back alive.	Tha mi air fhaicinn a’ toirt caraid air ais beò.
When you get a chance, of course.	Nuair a gheibh thu cothrom, gu dearbh.
There is simply too much traffic.	Gu sìmplidh tha cus trafaic ann.
This should be empty.	Bu chòir seo a bhith falamh.
And you can't ask your parents for help.	Agus cha b’ urrainn dhut cuideachadh iarraidh air do phàrantan.
I do not know if it is an easy exercise.	Chan eil fhios 'am an e eacarsaich furasta a th' ann.
We only had one car.	Cha robh againn ach aon chàr.
You might find this strange.	Is dòcha gum biodh seo neònach dhut.
We thought we did.	Bha sinn a 'smaoineachadh gun do rinn sinn.
It's very quiet too.	Tha e gu math sàmhach cuideachd.
It could be a lack of food.	Is dòcha gur e dìth bìdh a th’ ann.
No serious problems occurred.	Cha do thachair droch dhuilgheadasan sam bith.
Most systems first name first, then first name.	Bidh a’ mhòr-chuid de shiostaman a’ cur ainm mu dheireadh an toiseach, agus an uairsin a’ chiad ainm.
Great for summer sunshine.	Fìor mhath airson grian an t-samhraidh.
She didn't even ask for his name.	Cha do dh'fhaighnich i fiù 's ainm.
I use the code below.	Tha mi a’ cleachdadh a’ chòd gu h-ìosal.
But let me be clear.	Ach leig dhomh a bhith soilleir.
And they were angry too.	Agus bha fearg orra cuideachd.
The two looked away.	Choimhead an dithis air falbh.
But it will not be under scrutiny.	Ach cha bhi e fo sgrùdadh.
It is a real question.	Is e fìor cheist a th’ ann.
Well done, my son.	Is math a rinn thu, a mhic.
Hours seemed to pass.	Bha e coltach gun robh uairean a’ dol seachad.
The last letter arrived about a week ago.	Thàinig an litir mu dheireadh mu sheachdain air ais.
Stop moving around.	Stad a 'gluasad timcheall.
At least I think you should tell your dad.	Tha mi a’ smaoineachadh, co-dhiù, gum bu chòir dhut innse dha d’ athair.
Well, it would come to me later.	Uill, thigeadh e thugam nas fhaide air adhart.
If they share such a variable of location, we will call them connected.	Ma tha iad a’ co-roinn a leithid de chaochladair suidheachaidh, canaidh sinn iad ceangailte.
This is my area of ​​responsibility.	Is e seo an raon dleastanais agam.
We are the only ones in control of our lives.	Is sinne an aon fheadhainn aig a bheil smachd air ar beatha.
I still have my phone.	Tha am fòn agam fhathast.
Well, here it is.	Uill, seo e.
She had never seen him so out of control.	Chan fhaca i a-riamh e cho a-mach à smachd.
Fast movement with balance is the key.	Is e gluasad gu sgiobalta le cothromachadh an iuchair.
She will be here too.	Bidh i an seo cuideachd.
It will never happen.	Cha tachair e a-riamh.
I tend to see it differently.	Tha mi buailteach a bhith ga fhaicinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Provide experimental equipment and tools.	Thoir seachad uidheamachd agus innealan deuchainneach.
Moreover, none of the factors mentioned are of paramount importance.	A bharrachd air an sin, chan eil gin de na factaran a chaidh ainmeachadh gu mòr cudromach.
Suddenly she was feeling sorry for him.	Gu h-obann bha i a 'faireachdainn duilich air a shon.
We can run away.	Faodaidh sinn ruith air falbh.
I usually had the house to myself.	Mar bu trice bha an taigh agam dhomh fhìn.
In fact, it felt like nothing.	Gu dearbh, bha e a’ faireachdainn gun dad idir.
Making sure the details are correct.	A’ dèanamh cinnteach gu bheil am mion-fhiosrachadh ceart.
They have often talked about finding that sweet spot.	Tha iad air bruidhinn gu tric mu bhith a 'lorg an àite milis sin.
Lots of worse problems.	Tòrr dhuilgheadasan nas miosa.
The most effective treatment remains uncertain.	Tha an làimhseachadh as èifeachdaiche fhathast mì-chinnteach.
Less than two years ago, not many people knew him.	Nas lugha na dà bhliadhna air ais, cha robh mòran dhaoine eòlach air.
She told me she got wet about an hour ago.	Thuirt i rium gun do fhliuch i i fhèin mu uair a thìde air ais.
However, this point was not raised in the lower court.	Ach, cha deach a’ phuing seo a thogail anns a’ chùirt as ìsle.
I get about an hour on a trip, so two hours a day.	Bidh mi a 'faighinn timcheall air uair a thìde air turas, mar sin dà uair a thìde san latha.
No other model builds were performed after this step.	Cha deach togail modail sam bith eile a dhèanamh às deidh a’ cheum seo.
Even his wife used it.	Chleachd eadhon a bhean e.
Except he wasn't there now.	A-mhàin nach robh e ann a-nis.
I am built for speed, not for slowness.	Tha mi air mo thogail airson astar, chan ann airson a bhith slaodach.
The truth is, none of us know yet.	Is e an fhìrinn, chan eil fios aig duine againn fhathast.
Light eventually turns green.	Bidh solas mu dheireadh a 'tionndadh uaine.
He did all the tests.	Rinn e na deuchainnean gu lèir.
It did me good.	Rinn e gu math dhomh.
Great promise.	Gealladh mòr.
He was right, and we played a lot of places.	Bha e ceart, agus chluich sinn tòrr àiteachan.
You broke me, dear.	Bhris thu mi, a ghràidh.
Your body is your body.	Is e do bhodhaig do bhodhaig.
But it was now too late.	Ach bha e a-nis ro fhadalach.
In the evening it rains.	Fad an fheasgair bidh an t-uisge a’ tuiteam.
She was amazed at how easy it was.	Chuir i iongnadh oirre cho furasta ‘s a bha e.
There is a physical reason for this.	Tha adhbhar corporra ann airson seo.
The air was a little too cold for comfort.	Bha an èadhar beagan ro fhuar airson comhfhurtachd.
Some as well as positive ones have negative side effects.	Tha frith-bhuaidhean àicheil aig cuid a bharrachd air feadhainn adhartach.
He said it was warm, and beautiful, and private.	Thuirt e gu robh e blàth, agus brèagha, agus prìobhaideach.
He did not know how to make money.	Cha robh fios aige ciamar a dhèanadh e airgead.
They were still a family.	Bha iad fhathast nan teaghlach.
He had to plan.	Dh'fheumadh e planadh.
As confused as the rest of us.	Cho troimh-a-chèile ris a’ chòrr againn.
It was a good job.	’S e obair mhath a bh’ ann.
Help me find the right solution.	Cuidich mi gus fuasgladh ceart a lorg.
Come on, body.	Thig air adhart, a chorp.
That's awful.	Tha sin uamhasach.
Everything works fine.	Bidh a h-uile dad ag obair gu math.
You would if she didn't.	Dh'fheumadh tu mura dèanadh i.
How they make you do things.	Mar a bheir iad ort rudan a dhèanamh.
Things were pretty good.	Bha cùisean gu ìre mhath math.
He did nothing.	Cha do rinn e dad.
And all went well.	Agus chaidh a h-uile càil gu math.
It should be noted that the above is not the last price however.	Bu chòir a thoirt fa-near nach e na tha gu h-àrd am prìs mu dheireadh ge-tà.
This is not a good time for me.	Chan e àm math a th 'ann dhomhsa.
I think you are super smart.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu super smart.
Take a few to get a lot.	Thoir beagan airson tòrr fhaighinn.
It really is a service built for the people.	Tha e dha-rìribh na sheirbheis a chaidh a thogail dha na daoine.
Of course, this whole idea would take some getting used to.	Gu dearbh, bheireadh am beachd slàn seo beagan fàs cleachdte ris.
He cried.	Ghlaodh e.
Loss of employment and subsequent transfer.	Call obrach agus gluasad às deidh sin.
It came into being.	Thàinig e gu bith.
It's not sad that you can't let go yet.	Chan eil e diombach nach urrainn dhut a leigeil air falbh fhathast.
He looked at her as if she were food.	Sheall e oirre mar gum b' e biadh a bh' innte.
Perhaps this is why the game really surprised me.	Is dòcha gur e seo as coireach gun do chuir an geama iongnadh mòr orm.
I'm really determined to make some use of it.	Tha mi dha-rìribh dìorrasach beagan feum a dhèanamh dheth.
These are all reasons why we need each other.	Tha iad sin uile am measg nan adhbharan gu bheil feum againn air a chèile.
The day he got home.	An latha a fhuair e dhachaigh.
It is early.	Tha e tràth.
The presence was too easy to detect by sound and smell.	Bha an làthaireachd ro fhurasta a lorg le fuaim agus fàileadh.
We are good enough, good enough.	Tha sinn math gu leòr, math gu leòr.
At an earlier date.	Aig ceann-latha nas tràithe.
So the store came and opened it.	Agus mar sin thàinig an stòr agus dh’ fhosgail e.
There is bad faith somewhere.	Tha droch chreideamh an àiteigin.
Influence economy.	Eaconamaidh buaidh.
He's not designing it that way, of course.	Chan eil e ga dhealbhadh mar sin, gu dearbh.
She could not let this continue.	Cha b’ urrainn dhi leigeil le seo cumail a’ dol.
Leave it to the police.	Fàg e dha na poileis.
That's work.	Sin obair.
Then it kept growing and growing.	An uairsin chùm e a 'fàs agus a' fàs.
The interview ended.	Chrìochnaich an t-agallamh.
It was really too early to say what the outcome would be.	Bha e dha-rìribh ro thràth a ràdh dè an toradh a bhiodh ann.
I know he said he pulled away from her.	Tha fios agam gun tuirt e gun do tharraing e air falbh bhuaipe.
Many people start to think black and white.	Bidh mòran dhaoine a 'tòiseachadh a' smaoineachadh a thaobh dubh is geal.
It is not against the law to check out of hospital.	Chan eil e an-aghaidh an lagh sgrùdadh a-mach à ospadal.
It's like running instead with your hands on the ground.	Tha e coltach ri bhith a 'ruith na àite le do làmhan air an talamh.
I like to breathe.	Is toil leam anail.
I think for myself now.	Tha mi a’ smaoineachadh dhomh fhìn a-nis.
We will remove both and as long as we add to this set.	Bidh sinn a’ toirt air falbh an dà chuid agus fhad ‘s a chuireas sinn ris an t-seata seo.
That path no longer exists.	Chan eil an t-slighe sin ann tuilleadh.
It's a party.	'S e pàrtaidh a th' ann.
I found that this answered more of my questions than my doctor did.	Lorg mi gun do fhreagair seo barrachd de na ceistean agam na rinn an dotair agam.
He had done the same before.	Bha e air a leithid a dhèanamh roimhe.
I was safe, at least until the next morning.	Bha mi sàbhailte, co-dhiù gus an ath mhadainn.
Whatever came next, she did not know.	Ge bith dè a thàinig an uairsin, cha robh fios aice.
Not that his biological father was dead, at least not yet.	Chan e gu robh athair bith-eòlasach marbh, co-dhiù chan eil fhathast.
It was positive.	Bha e deimhinneach.
It can be a simple or complex process.	Faodaidh e a bhith na phròiseas sìmplidh no iom-fhillte.
We don't know his name.	Chan eil fios againn air an ainm aige.
She gave herself up once, but no one else.	Thug i suas i fein aon uair, ach cha robh duine eile.
Page in surprise.	Duilleag ann an iongnadh.
In this movie and every other movie they made.	Anns an fhilm seo agus a h-uile film eile a rinn iad.
He walked all the way, five hard hours.	Choisich e an t-slighe gu lèir, còig uairean cruaidh.
He waited for a minute.	Dh'fhuirich e airson mionaid.
Great processes allow people to go about making real, human, interesting things.	Leigidh pròiseasan mòra le daoine a dhol air adhart le bhith a’ dèanamh rudan fìor, daonna, inntinneach.
He stayed in the ruined city for a month.	Dh’fhan e mìos anns a’ bhaile bhriste.
She did not know where.	Cha robh fios aice càite.
I cry and she's here.	Bidh mi a’ caoineadh agus tha i an seo.
She leaves no word.	Chan eil i a’ fàgail facal sam bith.
I will say that for him, too.	Canaidh mi sin air a shon, cuideachd.
I had to leave.	B’ fheudar dhomh falbh.
None of them had ever seen this type of behavior before.	Cha robh gin dhiubh a-riamh air an seòrsa giùlan seo fhaicinn roimhe.
Times are different, but the message is the same.	Tha na h-amannan eadar-dhealaichte, ach tha an teachdaireachd mar an ceudna.
I used to grow close.	Bhithinn a’ fàs faisg.
However, these approaches have a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig na dòighean-obrach sin.
I have so much to tell him, so much to explain.	Tha uimhir agam ri innse dha, uimhir ri mhìneachadh.
You can shoot most birds for this.	Faodaidh tu losgadh air a’ mhòr-chuid de dh’eòin airson seo.
It's not my kind of thing, though.	Chan e mo sheòrsa rud a th’ ann, ge-tà.
You like it.	Is toil leat e.
There are many other examples.	Tha mòran eisimpleirean eile ann.
This was something new to me.	B’ e rud ùr a bha seo dhomh.
There was no food.	Cha robh biadh ann.
He looked away quickly.	Choimhead e air falbh gu sgiobalta.
You should be, too.	Bu chòir dhut a bhith, cuideachd.
I've sold it.	Tha mi air a reic air.
I should keep my mouth shut.	Bu chòir dhomh mo bheul a chumail dùinte.
Cover and set aside.	Còmhdaich agus cuir gu aon taobh.
That worked for me.	Dh’obraich sin dhòmhsa.
He should not even remember his parents.	Cha bu chòir dha eadhon cuimhneachadh air a phàrantan.
This has revealed a number of problems.	Tha seo air grunn dhuilgheadasan a nochdadh.
They need to know that you are more concerned about football.	Feumaidh fios a bhith aca gu bheil barrachd dragh agad mu dheidhinn ball-coise.
She shook her head and opened the door for us.	Chrath i a ceann agus dh’fhosgail i an doras dhuinn.
She looked at me from the corner of her eye.	Sheall i orm bho oisean a sùla.
That's a lot more fun.	Tha sin tòrr a bharrachd spòrs.
I believe we are too.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn cuideachd.
I think it is.	Tha mi a' smaoineachadh gu bheil e.
Hope to see you there.	An dòchas ur faicinn ann.
So he called someone who needed to do some research.	Mar sin, ghairm e cuideigin a dh'fheumadh beagan rannsachaidh a dhèanamh.
Do not remove or relieve any.	Na toir air falbh no faochadh sam bith.
We should not talk for a while.	Cha bu chòir dhuinn bruidhinn airson greis.
It's a pleasure to report for free.	Tha e na thoileachas aithris an-asgaidh a dhèanamh.
It doesn't seem to be worth it, for my part.	Chan eil e coltach gum b’ fhiach e, airson mo phàirt.
Set it true.	Suidhich e gu fìor.
Her clothes are good.	A h-aodach math.
Fuck the rest.	Fuck an còrr.
When he opened it, he looked at me.	Nuair a dh’ fhosgail e e, thug e sùil orm.
He was in a quiet corner.	Bha e ann an oisean sàmhach.
Start with a new post, and add an image.	Tòisich le post ùr, agus cuir ìomhaigh ris.
But with the added effects, the story seems more complicated.	Ach leis na buaidhean a bharrachd, tha coltas nas iom-fhillte air an sgeulachd.
The answer is no.	Is e am freagairt nach eil.
Fixed now though.	Stèidhichte a-nis ge-tà.
Well, not for you.	Uill, chan ann dhutsa.
The film and its performance received rave reviews.	Fhuair am film agus a coileanadh lèirmheasan breithneachail adhartach.
Run the ball, play strong defense and make plays on special teams.	Ruith am ball, cluich dìon làidir agus dèan dealbhan-cluiche air sgiobaidhean sònraichte.
He let the woman go.	Leig e leis a' bhoireannach falbh.
But everything else was on the table.	Ach bha a h-uile càil eile air a’ bhòrd.
And it still is.	Agus tha e fhathast.
I feel like he made me out of a hundred.	Tha mi a’ faireachdainn gun do rinn e mi a-mach à dà cheud.
She looked back right.	Choimhead i air ais ceart.
We didn't even understand it.	Cha do thuig sinn eadhon e.
Look before it's too late.	Seall mus bi e ro fhadalach.
Perhaps these white lies are essential to the maintenance of peace.	Is dòcha gu bheil na breugan geala sin riatanach airson an t-sìth a chumail.
It won't take long.	Cha toir e fada.
The police are the line between those people and those houses.	Is e na poileis an loidhne eadar na daoine sin agus na taighean sin.
Well, that depends on the size of the signal you need to carry.	Uill, tha sin an urra ri dè an giùlan comharra mòr a dh ’fheumas tu.
Just a lot more.	Dìreach tòrr a bharrachd.
It would help me understand.	Bhiodh e na chuideachadh dhomh tuigsinn.
Any help would be greatly appreciated.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air cuideachadh sam bith.
Hopefully it will return with your member.	Tha thu an dòchas gun till e leis a’ bhall agad.
And he went to the market.	Agus chaidh e dhan mhargaidh.
Move on to last spring and they had new ones inside.	Gluais air adhart chun earrach seo chaidh agus bha feadhainn ùra a-staigh aca.
We still learned a lot from him.	Dh’ionnsaich sinn tòrr bhuaithe fhathast.
It wasn't at that point.	Cha robh e aig an ìre sin.
So don't lie to me anymore.	Mar sin na dèan breug dhomh tuilleadh.
And we both know how it will end.	Agus tha fios aig an dithis againn mar a thig e gu crìch.
There is a reason why we are still here.	Tha adhbhar ann carson a tha sinn fhathast an seo.
Our family is still suffering greatly.	Tha an teaghlach againn fhathast a’ fulang gu mòr gus a nis.
But it may not be that simple.	Ach is dòcha nach eil e cho sìmplidh sin.
When you find out why, let me know.	Nuair a gheibh thu a-mach carson, leig fios dhomh.
Doctor on duty, he explained.	Dotair air dleasdanas, mhìnich e.
Any problems with the procedure have been reported.	Chaidh duilgheadasan sam bith co-cheangailte ris a’ mhodh-obrach a chlàradh.
They gave us the money we needed to do the project.	Thug iad dhuinn an t-airgead a bha a dhìth oirnn airson am pròiseact a dhèanamh.
It's bigger than the law.	Tha e nas motha na an lagh.
Oh, she knew she should be scared.	O, bha fios aice gum bu chòir eagal a bhith oirre.
Let me guess.	Leig leam tomhas.
For some organizations this struggle can last for several years.	Airson cuid de bhuidhnean faodaidh an strì seo mairsinn airson grunn bhliadhnaichean.
We may have used the same source who knows.	Is dòcha gun do chleachd sinn an aon stòr cò aig a tha fios.
She expected them to grow closer.	Bha i an dùil gum fàsadh iad nas fhaisge.
Anything we could try would be a sight in the dark.	Bhiodh rud sam bith a dh’ fhaodadh sinn feuchainn na shealladh san dorchadas.
It is best saved and handled.	Tha e nas fheàrr a shàbhaladh agus a làimhseachadh.
I don't look or talk to anyone.	Chan eil mi a’ coimhead no a’ bruidhinn ri duine sam bith.
It could have been even worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith na bu mhiosa fhathast.
I'm not sure why that is, but it's just.	Chan eil mi cinnteach carson a tha sin, ach tha e dìreach.
You have to play them straight too.	Feumaidh tu an cluich gu dìreach cuideachd.
To be so close.	Airson a bhith cho faisg.
He started to walk away, but then he turned to face me.	Thòisich e ri coiseachd air falbh, ach an uairsin thionndaidh e ri m’ aghaidh.
I've been trying this for a few hours.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn seo airson beagan uairean a thìde.
One thing was for sure.	Bha aon rud cinnteach.
I need to talk to you about some things.	Feumaidh mi bruidhinn riut mu chuid de rudan.
He had them.	Bha iad aige.
I like to laugh and make others laugh.	Is toil leam gàire a dhèanamh agus toirt air daoine eile gàire a dhèanamh.
None of it, however, changed her mind.	Cha do dh'atharraich gin dheth, ge-tà, a h-inntinn.
Even now, even gone, finally.	Fiù 's a-nis, eadhon a' falbh, mu dheireadh.
If you are in.	Ma tha thu a-steach.
They ran away quickly.	Ruith iad air falbh gu sgiobalta.
At least they let me cry.	Co-dhiù leig iad leam caoineadh.
With the other team.	Leis an sgioba eile.
I looked around the room.	Choimhead mi timcheall an t-seòmair.
The king asked him to join his army.	Dh’iarr an rìgh air a dhol còmhla ris an arm aige.
Not sure how to explain it.	Chan eil mi cinnteach ciamar a mhìnicheas tu e.
I hope it helps, though.	Tha mi an dòchas gu bheil cuideachadh a’ tighinn, ge-tà.
That number has gone up over the years.	Tha an àireamh sin air a dhol suas tro na bliadhnaichean.
I did not have.	Cha robh agam.
Maybe one or two more, at most.	Is dòcha aon no dhà eile, aig a’ char as motha.
You can free her for doing so.	Faodaidh tu a saoradh airson sin a dhèanamh.
It was just amazing.	Bha e dìreach iongantach.
I find it beautiful.	Tha mi ga fhaighinn àlainn.
He analyzed data.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta.
They are good and will move with the wind.	Tha iad gu math agus gluaisidh iad leis a 'ghaoth.
Or ten years ago.	No o chionn deich bliadhna.
What a real blow this group needs.	Is e buille mòr dha-rìribh a tha a dhìth air a’ bhuidheann seo.
Finally we have too many.	Mu dheireadh tha cus againn ann.
When they finally finished it, no one around bought it.	Nuair a chrìochnaich iad e mu dheireadh, cha robh duine mun cuairt ga cheannach.
Review the data and manuscript.	Ath-sgrùdadh air an dàta agus an làmh-sgrìobhainn.
I won once.	Bhuannaich mi aon uair.
He was replaced by another enemy.	Nochd nàmhaid eile na àite.
You get to choose how you use it.	Gheibh thu taghadh mar a chleachdas tu e.
They went door to door.	Bha iad a’ dol bho dhoras gu doras.
They are not sure what to expect.	Chan eil iad cinnteach dè a bu chòir a bhith an dùil.
Don't say anything.	Na bi ag ràdh dad.
For women, too.	Do bhoireannaich, cuideachd.
I have been right with you from the beginning.	Tha mi air a bhith dìreach còmhla riut bhon toiseach.
And how we missed each other.	Agus mar a bha sinn air ionndrainn a chèile.
I don't think so weird.	Chan eil mi a’ smaoineachadh orm fhìn mar sin annasach.
You will get better information though.	Gheibh thu fios nas fheàrr ge-tà.
And you can't do that unless you know who the person is.	Agus chan urrainn dhut sin a dhèanamh mura h-eil fios agad cò an duine.
I kind of represent.	Tha mi seòrsa de riochdachadh.
This is not the point.	Chan e seo puing na ceiste.
If you had none, they would not need any of you.	Mura robh gin agaibh, cha bhiodh feum aca air gin agaibh.
But other than that one news report did not have the main thing.	Ach a bharrachd air an sin cha robh am prìomh rud aig aon aithris naidheachd.
We can't answer this question.	Chan urrainn dhuinn a’ cheist seo a fhreagairt.
If so, you can use the solution found in this answer.	Ma tha, faodaidh tu am fuasgladh a lorgar san fhreagairt seo a chleachdadh.
His nose had recently been broken.	Bha a shròn air a bhriseadh o chionn ghoirid.
They can't give him the bank.	Chan urrainn dhaibh am banca a thoirt dha.
This is a ten step process.	Is e pròiseas deich ìrean a tha seo.
Anything seems possible there.	Tha e coltach gu bheil rud sam bith comasach an sin.
What you submit does not require a director.	Chan fheum stiùiriche na tha thu a’ cur a-steach.
Look after a watch.	Coimhead às deidh uaireadair.
There were no other houses on the street.	Cha robh taighean eile air an t-sràid.
The attack continued.	Lean an ionnsaigh.
Children are amazing.	Tha clann gu math iongantach.
I brought it up the other night.	Thug mi suas an oidhche eile e.
In this section, we look at the other side.	Anns an earrainn seo, bidh sinn a 'coimhead air an taobh eile.
Be true.	Bi fìor.
That's what came from working together for five years.	Sin a thàinig bho bhith ag obair còmhla airson còig bliadhna.
We're doing our best.	Tha sinn a’ dèanamh cho math ‘s as urrainn dhuinn.
You did not mention the database.	Cha tug thu iomradh air an stòr-dàta.
Make picture cards for the following word sets.	Dèan cairtean dealbh airson na seataichean fhaclan a leanas.
The distance between this and this was just right.	Bha an t-astar eadar seo agus seo dìreach ceart.
From the real world too.	Bhon fhìor shaoghal cuideachd.
Set up.	Suidhich.
The address is private.	Tha an seòladh prìobhaideach.
The only thing we can control is how we work and what we do.	Is e an aon rud as urrainn dhuinn smachd a chumail air mar a bhios sinn ag obair agus na bhios sinn a’ dèanamh.
The output code is generated as follows.	Tha an còd toraidh air a chruthachadh mar a leanas.
Mostly for the better.	Gu ìre mhòr airson na b 'fheàrr.
Nine years ago.	O chionn naoi bliadhna.
Nobody likes it.	Chan eil duine dèidheil air.
It is now a private residence.	Tha e a-nis na thaigh prìobhaideach.
Make sure you do this at least once a year.	Dèan cinnteach gun dèan thu seo co-dhiù aon turas sa bhliadhna.
And I will update.	Agus nì mi ùrachadh.
And we stopped for a day or two more.	Agus stad sinn latha no dhà a bharrachd.
He said he learned to move there.	Thuirt e gun do dh'ionnsaich e gluasad an sin.
Her marriage was ruined.	Chaidh a pòsadh a sgrios.
The three laughed.	Rinn an triùir gàire.
I found nothing about them.	Cha do lorg mi dad mun deidhinn.
I want another chance.	Tha mi ag iarraidh cothrom eile.
He had won something, and against older boys.	Bha e air rudeigin a bhuannachadh, agus an aghaidh balaich nas sine.
This is because some materials may be more comfortable than others.	Is e an adhbhar gum faod cuid de stuthan a bhith nas comhfhurtail na feadhainn eile.
Not that she was really lost.	Chan e gu robh i air chall dha-rìribh.
No, it feels great.	Chan e, tha e a’ faireachdainn sgoinneil.
Watch for last night's fall.	Fair air tuiteam an raoir.
Case report and literature review.	Aithisg cùise agus lèirmheas air an litreachas.
I am very good to people who are good to me.	Tha mi glè mhath dha daoine a tha math dhomh.
They do, and the battle begins.	Bidh iad a 'dèanamh sin, agus tha am blàr a' tòiseachadh.
Consider some phone calling capabilities.	Beachdaich air beagan comas fònadh fòn.
What lights went on in the rooms and when.	Dè na solais a chaidh air adhart anns na seòmraichean agus cuin.
I just said.	Tha mi dìreach air a ràdh.
I do not want to fight.	Chan eil mi airson sabaid.
Not for years yet.	Chan ann airson bliadhnaichean fhathast.
In many ways, he is a young boy.	’S e balach òg a th’ ann ann an iomadach dòigh.
The market, light weight power source should reduce the overall power requirements.	Bu chòir don mhargaidh, stòr cumhachd cuideam aotrom na riatanasan cumhachd iomlan a lughdachadh.
Perhaps that's one reason she enjoyed it so much.	Is dòcha gur e sin aon adhbhar gun do chòrd iad cho mòr rithe.
How it will help you to be who you are today.	Mar a chuidicheas e thu a bhith mar a tha thu an-diugh.
They shape the world.	Bidh iad a’ cumadh an t-saoghail.
This was not his first escape.	Cha b’ e seo a’ chiad teiche aige.
Major complications are very rare.	Tha duilgheadasan mòra gu math tearc.
There was no light anymore.	Cha robh solas ann tuilleadh.
It was something she had not considered before.	Bha e na rud nach robh i air beachdachadh roimhe.
He would spend the next fifteen years in that position.	Chuireadh e seachad an ath chòig bliadhna deug anns an dreuchd sin.
The content area is the part that is bright green.	Is e an raon susbaint am pàirt a tha soilleir uaine.
It is very important that we get the water back here.	Tha e glè chudromach gum faigh sinn an t-uisge air ais an seo.
He missed it and smiled.	Chaill e e agus rinn e gàire.
Important to me because most of me live in a sanctuary.	Cudromach dhòmhsa oir tha a’ mhòr-chuid dhòmhsa a’ fuireach ann an tèarmann.
I was a little worried now.	Bha beagan dragh orm a-nis.
He could see no way around.	Chan fhaiceadh e dòigh sam bith timcheall.
I hated the idea of ​​leaving.	Bha gràin agam air a’ bheachd a bhith a’ falbh.
She could understand that.	Bha i comasach air sin a thuigsinn.
They looked dead.	Bha coltas marbh orra.
This will read up.	Leughaidh seo suas.
It was just an empty click.	Cha robh ann ach cliog falamh.
To me, it all looks so simple and straightforward.	Dhòmhsa tha an t-iomlan a’ coimhead gu math sìmplidh agus soilleir.
We ran out into the field.	Ruith sinn a-mach dhan achadh.
There are none.	Chan eil gin ann.
That could eventually change.	Dh’ fhaodadh sin atharrachadh mu dheireadh.
I'd put it right here at the top.	Chuirinn ceart an seo aig a’ mhullach e.
Large flat face with small blue eyes.	Aghaidh mhòr chòmhnard le sùilean beaga gorma.
There may even be free ones.	Is dòcha gu bheil eadhon feadhainn an-asgaidh ann.
Hold your arms to your ears.	Gabh do ghàirdeanan gu do chluasan.
Our target and focus is to increase traffic to your website.	Is e ar targaid agus ar fòcas trafaic àrdachadh chun làrach-lìn agad.
Her house was on the way, sort of.	Bha an taigh aice air an t-slighe, seòrsa de.
And now there is amazing technology for reading and writing.	Agus a-nis tha teicneòlas iongantach ann airson leughadh agus sgrìobhadh.
Note that with a lift.	Thoir fa-near sin le togail.
Between the two of us.	Eadar an dithis againn.
Please contact me to get started.	Feuch an cuir thu fios thugam gus tòiseachadh.
The only thing on his mind was to escape.	B’ e teicheadh ​​an aon rud a bha air inntinn.
Everyone does a lot of work.	Tha a h-uile duine a’ dèanamh iomadh obair.
Not her natural state of mind.	Chan e a staid inntinn nàdarra.
But just up to a point.	Ach dìreach suas gu puing.
There is no noise from my system in a quiet room.	Chan eil fuaim bhon t-siostam agam ann an seòmar sàmhach.
Too bad for them though.	Ro dhona dhaibh ge-tà.
That was not going to happen.	Cha robh sin a’ dol a thachairt.
They should leave the hospital and try to score on the streets.	Bu chòir dhaibh an ospadal fhàgail agus feuchainn ri sgòr air na sràidean.
Some would be bigger.	Bhiodh cuid nas motha.
She then pulled her knees tightly to his chest.	An uairsin tharraing i a glùinean gu teann chun a bhroilleach.
There was nothing to buy.	Cha robh dad ri cheannach.
A free day.	A latha an-asgaidh.
So were other people from the house.	Mar sin bha daoine eile bhon taigh.
But that was for the future.	Ach bha sin airson an ama ri teachd.
None of them.	Cha robh gin aca.
You should continue that way.	Bu chòir dhut leantainn air adhart san rathad sin.
But these are things that you can't describe.	Ach is iad sin rudan nach urrainn dhut cunntas a thoirt air a bhith a’ tachairt.
I wish he was someone we know.	Bu mhath leam gum biodh e cuideigin as aithne dhuinn.
There may be a better way to handle this.	Is dòcha gu bheil dòigh nas fheàrr air seo a làimhseachadh.
We learned what that could do and other things.	Dh’ ionnsaich sinn dè dh’ fhaodadh sin agus rudan eile a dhèanamh.
It's just the way it comes out when we play.	Tha e dìreach mar a thig a-mach nuair a chluicheas sinn.
All he had to pay was the hot water.	Cha robh aige ri pàigheadh ​​ach an t-uisge teth.
She has low blood pressure.	Tha bruthadh-fala ìosal aice.
I was young, still in college.	Bha mi òg, fhathast anns a’ cholaiste.
The light began to change.	Thòisich an solas ag atharrachadh.
This money would have been spent over five years.	Bhiodh an t-airgead seo air a chosg thairis air còig bliadhna.
He does not like that.	Cha toil leis sin.
His friends seized him.	Ghabh a charaidean grèim air.
It finally came.	Thàinig e mu dheireadh.
Your friends outside will not hear anything.	Cha chluinn do charaidean a-muigh dad.
Rooms come with a view of the city.	Bidh seòmraichean a’ tighinn le sealladh a’ bhaile.
He tried coffee, but neither of them helped the coffee.	Dh'fheuch e cofaidh, ach cha do chuidich an cofaidh aon seach aon dhiubh.
It wasn’t immediately.	Cha robh e sa bhad.
He got up and threw his arms open.	Chaidh e suas agus thilg e a ghàirdeanan fosgailte.
There was a college football game going on.	Bha geama ball-coise colaiste a' dol air adhart.
I do not see you like this.	Chan fhaic mi thu mar seo.
I was so close.	Bha mi cho faisg.
Or as good as.	No cho math ri.
She discovered that it came from somewhere inside herself.	Fhuair i a-mach gun tàinig e bho àiteigin taobh a-staigh i fhèin.
We need to tell others what we have found.	Feumaidh sinn innse dha càch na lorg sinn.
But try to hear this.	Ach feuch ri seo a chluinntinn.
But it is also a step forward.	Ach is e ceum air adhart a th’ ann.
Statement that.	Aithris a tha.
That word is there again.	Tha am facal sin ann a-rithist.
People don't really stand out.	Chan eil daoine dha-rìribh a’ seasamh a-mach.
To be honest, we do it too.	Gus a bhith onarach, bidh sinn ga dhèanamh cuideachd.
They were very beautiful.	Bha iad gu math brèagha.
We're not going to look inside.	Chan eil sinn a’ dol a choimhead a-staigh.
They got it.	Fhuair iad e.
That's why it was brought to my attention.	Sin as coireach gun deach a thoirt gu m’ aire.
Can also be used as a weapon.	Faodar a chleachdadh mar armachd cuideachd.
No, it's not.	Chan e, chan eil.
Someone was inside.	Bha cuideigin a-staigh.
It would be really new if it was there.	Bhiodh e dha-rìribh ùr nam biodh e ann.
Everything seemed to be falling apart around her.	Bha coltas gu robh a h-uile dad a 'tuiteam às a chèile timcheall oirre.
I lived where the money was going.	Bha mi a’ fuireach far an robh an t-airgead a’ dol.
I need to get out of the water.	Feumaidh mi faighinn a-mach às an uisge.
This code returns progress as it runs.	Bidh an còd seo a’ tilleadh adhartas fhad ‘s a tha e a’ ruith.
We can't do this.	Chan urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
Below are events we have proven to be a part of.	Gu h-ìosal tha tachartasan a tha sinn air ar dearbhadh gu bheil sinn mar phàirt dhiubh.
What we are trying to do is find the right mix of guys.	Is e na tha sinn a’ feuchainn ri dhèanamh gus am measgachadh ceart de ghillean a lorg.
But it is also a story.	Ach is e sgeulachd air choireigin a th’ ann.
So it's worth fighting back.	Mar sin is fhiach sabaid air ais.
It's so good.	Tha e cho math sin.
Try not to sit around.	Feuch gun a bhith nad shuidhe timcheall.
Anything that holds it back is evil.	Tha rud sam bith a tha ga chumail air ais olc.
You have to hit it now.	Feumaidh tu bualadh a-nis.
Images are representative of three independent experiments.	Tha ìomhaighean riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
This is not just about oil and energy.	Chan eil seo dìreach mu dheidhinn ola agus lùth.
Don't make the same mistake.	Na dèan an aon mhearachd.
And she began to be frightened.	Agus thòisich i air a bhith fo eagal.
I’m glad you’re around.	Tha mi toilichte gu bheil thu timcheall.
This difference is not currently understood.	Chan eil an eadar-dhealachadh seo air a thuigsinn an-dràsta.
He is in hospital in critical condition.	Tha e san ospadal ann an staid èiginneach.
The building is divided into three sections.	Tha an togalach air a roinn ann an trì earrannan.
The idea is nice, the writing style is great.	Tha am beachd snog, tha an stoidhle sgrìobhaidh fìor mhath.
That was the first desire of mine.	B’ e am miann sin an toiseach dhòmhsa.
But my fight continues.	Ach tha mo shabaid a’ leantainn.
Or that's how it started, at least.	No sin mar a thòisicheadh ​​e, co-dhiù.
The middle classes paid off.	Phàigh na clasaichean meadhan sùilean.
The poor kids.	A’ chlann bhochd.
The bad news is that you are getting close.	Is e an droch naidheachd gu bheil thu a’ tighinn gu math faisg.
He would then start on the final copy, which would have been made twice.	An uairsin thòisicheadh ​​​​e air an leth-bhreac deireannach, a bhiodh air a dhèanamh dà uair.
So they said.	Mar sin thuirt iad.
Friendly and helpful staff.	Luchd-obrach càirdeil agus cuideachail.
He looked down at something.	Sheall e sìos air rudeigin.
Know.	Le fios.
Good build quality.	Deagh chàileachd togail.
She did not have her own life.	Cha robh a beatha fhèin aice.
Stronger and more focused.	Nas làidire agus nas fòcas.
Then we ask ourselves questions.	An uairsin bidh sinn a’ faighneachd cheistean dhuinn fhìn.
Hole in my heart.	Toll nam chridhe.
You decide on the other numbers.	Nì thu co-dhùnadh air na h-àireamhan eile.
Finally a reality show with and about smart people.	Mu dheireadh taisbeanadh fìrinn le agus mu dheidhinn daoine sgairteil.
Now you are not.	A-nis chan eil thu.
He left room for the anger to return.	Dh'fhàg e rùm airson an fhearg tilleadh.
Instead, he had left something behind.	An àite sin, bha e air rudeigin fhàgail.
So, ask for a contract with a potential company.	Mar sin, iarr cùmhnant le companaidh a dh'fhaodadh a bhith ann.
He may not have been able to keep up with everything you told us.	Is dòcha nach b’ urrainn dha a h-uile dad a dh ’innis thu dhuinn a chumail.
When things clicked, they looked hard.	Nuair a bha cùisean a’ cliogadh, bha iad a’ coimhead cruaidh.
It was a beautiful day indeed.	B’ e latha breagha a bha seo dha-rìribh.
I hate that term.	Is fuath leam an teirm sin.
He needs rest.	Feumaidh e fois.
For fifteen to twenty minutes.	Airson còig deug gu fichead mionaid.
I remember what it was like.	Tha cuimhne agam cò ris a bha e coltach.
But these are some of the most important letters she has ever written.	Ach is iad sin cuid de na litrichean as cudromaiche a sgrìobh i a-riamh.
It looks deep into my eyes.	Tha e a’ coimhead domhainn a-steach do mo shùilean.
Reach out to someone at a distance.	Rach a-mach gu cuideigin aig astar.
What they are doing, what they are planning.	Dè tha iad a 'dèanamh, dè tha iad a' planadh.
She began to enjoy the sales process.	Thòisich i a 'còrdadh ris a' phròiseas reic.
Everyone who was interested in doing so was dead.	Bha a h-uile duine aig an robh ùidh ann a bhith a’ dèanamh sin marbh.
He finds out that something good is coming out.	Tha e a’ faighinn air ais gu bheil rudeigin math a’ tighinn a-mach às.
You could look it up.	Dh'fhaodadh tu coimhead suas e.
He took it there.	Thug e an sin e.
It just wasn't right.	Cha robh e dìreach ceart.
I agree with you that this is a great movie.	Tha mi ag aontachadh riut gur e film sgoinneil a th’ ann.
To me this does not make sense.	Dhòmhsa chan eil seo ciallach.
Early days, though.	Làithean tràtha, ge-tà.
He could not maintain a relationship.	Cha b’ urrainn dha dàimh a chumail a’ dol.
It's a nice little town.	’S e baile beag gu math snog a th’ ann.
Others are coming.	Bidh cuid eile a’ tighinn.
When you start feeling negative thoughts, remove them.	Nuair a thòisicheas tu a’ faireachdainn smuaintean àicheil, thoir air falbh iad.
It's not really scary.	Chan e fìor eagal a th’ ann.
This leads to two important questions.	Tha seo a’ leantainn gu dà cheist chudromach.
Now we are about to move the world.	A-nis tha sinn a’ dol a ghluasad an saoghal seo.
It was not designed as a court of law.	Cha robh e air a dhealbhadh mar chùirt lagha.
Population error must be less than individual average error.	Feumaidh mearachd an t-sluaigh a bhith nas lugha na a’ mhearachd cuibheasach fa leth.
I had to walk away.	B’ fheudar dhomh coiseachd air falbh.
I share his fear.	Bidh mi a 'roinn an eagal aige.
It was just a small kitchen fire.	Cha robh ann ach teine ​​cidsin beag.
I surprised him.	Chuir mi iongnadh air.
This woman had hurt someone she knew.	Bha am boireannach seo air cuideigin air an robh i eòlach a ghoirteachadh.
There is something special about this one.	Tha rudeigin sònraichte mun fhear seo.
These are the facts, and facts are important.	Is iad sin na fìrinnean, agus tha fìrinnean cudromach.
I try to eat regular dog food and it doesn't work.	Bidh mi a’ feuchainn biadh coin cunbhalach cha bhean e ris.
He would get that through.	Gheibheadh ​​e sin troimhe.
Our day was not in court.	Cha robh an latha againn sa chùirt.
I do not know how practical that is.	Chan eil fios agam dè cho practaigeach ‘s a tha sin.
She had apparently been the victim of a sexual assault.	Bha e coltach gun do dh’ fhuiling i seòrsa de ionnsaigh feise.
More than two hundred people showed up next week.	Nochd còrr air dà cheud neach suas an ath sheachdain.
Not very good.	Chan eil e glè mhath.
There were similar problems.	Bha duilgheadasan coltach ris.
Larger or longer studies may be required.	Dh’ fhaodadh gum bi feum air sgrùdaidhean nas motha no nas fhaide.
It was too late for the dinner crowd to come and go.	Bha e fadalach gu leòr gun robh sluagh na dinneir air tighinn agus air falbh.
Look at that scene.	Seall air an t-sealladh sin.
Provides clinical information.	A 'toirt seachad fiosrachadh clionaigeach.
I was the only one with a college degree.	B 'e mise an aon fhear le ceum colaiste.
It's normal.	Tha e àbhaisteach.
Apparently, even small uses for my new gift could be dangerous.	A rèir choltais dh’ fhaodadh eadhon cleachdaidhean beaga den tiodhlac ùr agam a bhith cunnartach.
Our circle of friends works very well as it is.	Tha an cearcall de charaidean againn ag obair glè mhath mar a tha.
It hadn’t turned out well.	Cha robh e air tionndadh a-mach gu math.
There is no relationship.	Chan eil dàimh ann.
No, we'll tell you.	Chan e, innsidh sinn dhut iad.
Someone who was good.	Cuideigin a bha math.
Everyone gets up, goes, and goes on their own way.	Bidh a h-uile duine ag èirigh, a 'falbh, agus a' falbh air an rathad fhèin.
This sample is then analyzed as if it were real data.	Tha an sampall seo an uairsin air a sgrùdadh mar gum b’ e dàta fìor a bh’ ann.
No other party rights are affected.	Chan eil còraichean pàrtaidh sam bith eile fo chùis.
My experience was very good.	Bha an t-eòlas agam fìor mhath.
No, you don't.	Chan e, chan eil agad.
It could be anyone, from anywhere.	Dh’ fhaodadh i a bhith na neach sam bith, bho àite sam bith.
Three levels of difficulty.	Trì ìrean de dhuilgheadas.
Go and find it.	Rach agus lorg e.
This review has received important feedback.	Tha an lèirmheas seo air fios air ais cudromach fhaighinn.
What the hell.	Dè fo shealbh.
He was still following her.	Bha e fhathast ga leantainn.
He turns on the light before he starts making tea.	Tionndaidhidh e air an t-solas mus tòisich e air tì a dhèanamh.
And that has happened a lot in the last eight years.	Agus thachair sin gu math anns na h-ochd bliadhna a dh’ fhalbh.
You could hear it from anyone else who met them.	Chluinneadh tu e bho dhuine sam bith eile a choinnich riutha.
I like to protect the best.	Is toil leam a bhith a’ dìon an fheadhainn as fheàrr.
It didn’t come from anything.	Cha tàinig e bho rud sam bith.
Some you will forget and some you will remember.	Bidh cuid a dhìochuimhnicheas tu agus cuid eile air a bheil cuimhne agad.
But still professional.	Ach fhathast proifeiseanta.
I laughed and shook.	Rinn mi gàire agus chrath mi.
Thank you for your support.	Tapadh leibh airson ur taic.
Especially when you can say that opportunity is literally doing different projects.	Gu sònraichte nuair as urrainn dhut a ràdh gu bheil cothrom gu litireil a’ dèanamh diofar phròiseactan.
She had seen it before.	Bha i air fhaicinn roimhe.
Each pattern has unique characteristics such as size and color.	Tha feartan sònraichte aig gach pàtran leithid meud agus dath.
It really worked for us, so it certainly could help.	Bha e ag obair dhuinne gu dearbh, agus mar sin gu cinnteach b’ urrainn dha cuideachadh.
The names are long, but you will remember them.	Tha na h-ainmean fada, ach bidh cuimhne agad orra.
You will never stand up for yourself.	Cha bhith thu uair sam bith a 'seasamh suas dhut fhèin.
He who loves his wife loves himself.	Tha esan aig a bheil gaol air a mhnaoi ga ghràdhachadh fhèin.
He opened the door of one.	Dh’ fhosgail e dorus a h-aon.
Here we assume zero background and we need three signal events.	An seo tha sinn a’ gabhail ri cùl-fhiosrachadh neoni agus feumaidh sinn trì tachartasan comharran.
Third parties will not win.	Cha bhith treas phàrtaidhean a’ buannachadh.
But of course, it needs to improve further in this area.	Ach gu dearbh, feumaidh e barrachd adhartachadh san raon seo.
Her blog is pretty amazing.	Tha am blog aice gu math iongantach.
There may be several reasons for this.	Is dòcha gu bheil diofar adhbharan ann airson sin.
She sat down at the table and closed her eyes.	Shuidh i sìos aig a 'bhòrd agus dhùin i a sùilean.
Even the best students in the class could not take the test.	Cha b’ urrainn eadhon na h-oileanaich a b’ fheàrr sa chlas an deuchainn a dhèanamh.
Unfortunately, they did not provide any explanation for these facts.	Gu mì-fhortanach, cha tug iad seachad mìneachadh sam bith air na fìrinnean sin.
They say that breakfast is the most important meal of the day.	Tha iad ag ràdh gur e bracaist am biadh as cudromaiche san latha.
But he moved.	Ach ghluais e.
They are horrible things.	Tha iad nan rudan uamhasach.
I chose the latter.	Thagh mi an tè mu dheireadh.
Strength to fight and strength to save.	Neart gu sabaid agus neart airson sàbhaladh.
He is like us.	Tha e mar sinne.
Children affected can only be made as comfortable as possible.	Chan urrainnear clann fo bhuaidh a dhèanamh ach cho comhfhurtail sa ghabhas.
Wait, that's a lie.	Fuirich, is e breug a tha sin.
He did not question.	Cha do cheasnaich e.
Just help us.	Dìreach cuidich leinn.
My hair is really long.	Tha m’ fhalt fada gu math.
Season with salt and pepper, and serve immediately.	Rèitich le salann is piobar, agus frithealadh sa bhad.
Last year was easily my favorite weekend.	An-uiridh, b’ e an deireadh-sheachdain as fheàrr leam gu furasta.
I had been there.	Bha mi air a bhith ann.
To find the card in his box.	Gus a’ chairt a lorg sa bhogsa aige.
Definitely do it again.	Bidh gu cinnteach a’ dèanamh seo a-rithist.
It's hard to see the line.	Tha e duilich faicinn dè an loidhne a dh’ fhaodadh a bhith.
We are planning to have a small party with friends.	Tha sinn an dùil pàrtaidh beag a bhith againn le caraidean.
Do the number.	Dèan an àireamh.
It doesn't matter.	Chan e gu bheil e a’ dèanamh diofar.
However, there are some limitations in the methods described.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean anns na dòighean a chaidh a mhìneachadh.
You have to deal with them.	Feumaidh tu dèiligeadh riutha.
Economy but the world economy.	Eaconamaidh ach eaconamaidh na cruinne.
Silent opened up like a hole around them.	Dh'fhosgail sàmhach suas mar tholl mun cuairt orra.
But for now we are not trying to understand anything.	Ach an-dràsta chan eil sinn a’ feuchainn ri dad a thuigsinn.
That means there are rooms inside.	Tha sin a’ comharrachadh gu bheil seòmraichean a-staigh.
You set a table.	Shuidhich thu clàr.
This is my last chance.	Seo an cothrom mu dheireadh agam.
I saw him get into his car.	Chunnaic mi e a’ faighinn a-steach don chàr aige.
I'll keep it after that.	Cumaidh mi e às deidh sin.
One by one they turned to each other.	Aon às deidh aon thionndaidh iad gu chèile.
No, but do not hesitate to call back.	Chan eil, ach na bi leisg fios a chuir air ais.
My life has many twists and turns.	Tha iomadh tionndadh aig mo bheatha.
This stable background is called dark energy.	Canar lùth dorcha ris a’ chùl-raon seasmhach seo.
All thanks to you.	A h-uile taing dhut.
But one of the same issues remains.	Ach tha aon de na h-aon chùisean ann fhathast.
He likes that one too.	Tha an tè sin a’ còrdadh ris cuideachd.
She started drinking too much.	Thòisich i air cus òl.
I'm in for it now, she thought.	Tha mi a-staigh air a shon a-nis, smaoinich i.
The place she found by following the sounds.	An t-àite a lorg i le bhith a 'leantainn nam fuaimean.
Time went on.	Chaidh ùine air adhart.
He took with him many wild horses.	Thug e leis iomadh each fiadhaich.
Tell people what you did.	Inns do dhaoine dè a rinn thu.
In this, therefore, they are like an idea.	Ann an seo, mar sin, tha iad coltach ri beachd.
It is brown for most of the year.	Tha e donn airson a’ mhòr-chuid den bhliadhna.
Examine the numbers.	Dèan sgrùdadh air na h-àireamhan.
It is not difficult to find examples.	Chan eil e doirbh eisimpleirean a lorg.
Clearly, people think it's a good idea.	Gu soilleir, tha daoine den bheachd gur e deagh bheachd a th’ ann.
They are next door to each other.	Tha iad an ath dhoras dha chèile.
I walked away.	Choisich mi air falbh.
You better get out of here.	Is fheàrr dhut a dhol a-mach às an seo.
So naturally beautiful.	Cho nàdarrach àlainn.
This one is for me.	Tha am fear seo dhòmhsa.
There is a sign error in the last term.	Tha mearachd soidhne ann san teirm mu dheireadh.
Eat the right amount of food.	Ith an ìre cheart de bhiadh.
It is very comfortable to use.	Tha e gu math comhfhurtail a chleachdadh.
Very few go to trial.	Is e glè bheag a bhios a’ dol gu deuchainn.
I thought it was you.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e thusa a bh’ ann.
He took it to his mouth.	Thug e gu a bheul e.
His primary school is early in the year.	Tha a bhun-sgoil tràth sa bhliadhna.
That was good to see.	Bha sin math fhaicinn.
No, of course, that was not entirely true.	Chan e, gu dearbh, cha robh sin gu tur fìor.
She was too scared.	Bha cus eagal oirre.
Local time, police said.	Ùine ionadail, thuirt na poileis.
And that just doesn't happen.	Agus chan eil sin dìreach a’ tachairt.
My son is gone.	Tha mo mhac air falbh.
I was blue and yellow and brown.	Bha gorm is buidhe is donn orm.
None of the models had a head.	Cha robh ceann aig gin de na modailean.
You rub them and they roll into a ball.	Bidh thu gan suathadh agus bidh iad a’ roiligeadh a-steach do bhall.
Over the next few years we would end up writing many songs together.	Thairis air na bliadhnaichean ri teachd bhiodh sinn a’ tighinn gu crìch a’ sgrìobhadh iomadh òran còmhla.
Another thing, call a messenger service and make them happy.	Rud eile, cuir fios gu seirbheis teachdaiche agus thoir toileachas dhaibh.
But he put that behind us.	Ach chuir e sin air ar cùlaibh.
Even water was cut off.	Chaidh eadhon uisge a ghearradh dheth.
No need to think at all.	Chan fheum smaoineachadh idir.
You look so beautiful when you smile.	Bidh thu a’ coimhead cho breagha nuair a nì thu gàire.
Without production, however, circulation cannot occur.	Às aonais cinneasachadh, ge-tà, chan urrainn cuairteachadh a bhith ann.
I can’t wait to go through more of you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a dhol tro bharrachd bhuat.
Although it is obvious v.	Ged a tha e follaiseach v.
I hope you are doing okay.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a' dèanamh ceart gu leòr.
Maybe my boys made it home the other night.	Is dòcha gun do rinn na gillean dachaigh agam an oidhche eile.
Say you feel sorry for someone when you hurt someone.	Abair gu bheil thu duilich nuair a ghortaicheas tu cuideigin.
I tried everything here with no luck.	Dh'fheuch mi a h-uile càil an seo gun fhortan sam bith.
Time to move on.	An t-àm ann gluasad air falbh.
Then she took my hand and put it between her legs.	An uairsin ghlac i mo làmh agus chuir i eadar a casan e.
You take the job seriously.	Tha thu a’ gabhail na h-obrach gu mòr.
The good news.	An deagh naidheachd.
Let me state my way.	Leig leam mo dhòigh innse.
The boy is probably eight years old.	Is dòcha gu bheil am balach ochd bliadhna a dh'aois.
Why not get some rest.	Carson nach faigh thu beagan fois.
No marriage, nothing.	Gun phòsadh, gun dad.
It was a really good job.	B’ e obair mhath a bh’ ann dha-rìribh.
We would not have to be very long.	Cha bhiodh againn ri bhith air leth fada.
In some cases the error bars are too small to be visible.	Ann an cuid de chùisean tha na bàraichean mearachd ro bheag airson a bhith rim faicinn.
Certainly not more than half, and maybe less.	Gu cinnteach cha robh e nas fhaide na leth, agus is dòcha nas lugha.
I looked again.	Choimhead mi a-rithist.
So we have to deal with that.	Mar sin feumaidh sinn dèiligeadh riutha sin.
Security update published.	Ùrachadh tèarainteachd air fhoillseachadh.
We know they are hot.	Tha fios againn gu bheil iad teth.
Try to give examples through social media.	Feuch ri eisimpleirean a thoirt seachad tro na meadhanan sòisealta.
The exterior tells you nothing.	Chan eil an taobh a-muigh ag innse dad dhut.
Some were successful, some not.	Bha cuid dhiubh soirbheachail, cuid eile nach robh.
There may be more along the way.	Is dòcha gu bheil barrachd air an t-slighe.
See missing tour.	Faic turas a tha a dhìth.
But in many other cases, the opposite is true.	Ach ann an iomadh cùis eile, tha a chaochladh fìor.
We cannot go on like that.	Chan urrainn dhuinn a dhol air adhart mar sin.
That drove her father mad.	Chuir sin a h-athair às a chiall.
The car stopped.	Stad an càr.
Answer questions.	Freagair ceistean.
The things that really matter.	Na rudan a tha fìor chudromach.
And if they light up, keep their feet by the fire.	Agus ma lasas iad suas, cùm an casan ris an teine.
It was only about thirty feet away.	Cha robh e ach mu thrithead troigh air falbh.
I do not share this view.	Chan eil mi a’ roinn a’ bheachd seo.
We think it might be some way.	Tha sinn a’ smaoineachadh gum faodadh e dòigh air choireigin.
I could not read the expression on his face.	Cha b’ urrainn dhomh an abairt air aodann a leughadh.
I talk to my dad on the phone most days.	Bidh mi a’ bruidhinn ri m’ athair air a’ fòn a’ mhòr-chuid de làithean.
This is the typical type of wine house.	Is e seo an seòrsa taigh-fìona àbhaisteach.
Many of his lies would have a great foundation in truth.	Bhiodh bunait mhòr aig mòran de na breugan aige ann an fhìrinn.
People know that.	Tha fios aig daoine air sin.
Not the type.	Chan i an seòrsa.
I can't run well.	Chan urrainn dhomh ruith gu math.
There is no legal pressure on anything you say to me.	Chan eil cuideam laghail sam bith air dad a chanas tu rium.
Just finish this.	Dìreach cuir crìoch air seo.
Yes, we were born there.	Seadh, rugadh sinn ann.
We protect each other.	Bidh sinn a 'dìon a chèile.
So, you have a reason to try them.	Mar sin, tha adhbhar agad feuchainn orra.
Killing them, 'she said.	Am marbhadh,’ thuirt i.
Unfortunately, that's where he died.	Gu mì-fhortanach, sin far an do chaochail e.
The quality is amazing and the courier service is excellent.	Tha an càileachd iongantach agus tha seirbheis teachdaiche fìor mhath.
The boy got up and left.	Dh’èirich an gille agus dh’fhalbh e.
There was less data collection, and the results were harder to find.	Bha nas lugha de chruinneachadh dàta ann, agus bha na toraidhean nas duilghe a lorg.
However, you have to start somewhere.	Ach, feumaidh tu tòiseachadh an àiteigin.
This argument is not sound.	Chan eil an argamaid seo fuaimneach.
The situation was simple.	Bha an suidheachadh sìmplidh.
Stand with your shoulder to the wall.	Seas le do ghualainn chun a 'bhalla.
But he knew.	Ach bha fios aige.
Select the volume of the sound on the next screen.	Tagh meud an fhuaim air an ath sgrion.
I may or may not have the next one.	Is dòcha gu bheil no nach eil an ath fhear agam.
She must have died from the pain.	Feumaidh gun robh i air bàsachadh bhon phian.
He started drinking.	Thòisich e air òl.
This seems easier said than done.	Tha e coltach gu bheil seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
Decided to throw away.	Co-dhùnadh a thilgeil air falbh.
All of us.	A h-uile duine againn.
Those days seem to be over.	Tha e coltach gu bheil na làithean sin seachad.
In fact, do that zero.	Gu fìrinneach, dèan sin neoni.
She did not know what to believe.	Cha robh fios aice dè a chreidsinn.
I needed a fresh start and a clear mind.	Bha feum agam air tòiseachadh às ùr agus inntinn shoilleir.
I believe the rest will come.	Tha mi creidsinn gun tig an còrr.
However, we compared it with the power of the signals.	Ach, rinn sinn coimeas eadar e agus cumhachd nan comharran.
This post is not for you.	Chan eil am post seo dhut.
Where they would do this forever.	Far an dèanadh iad seo gu bràth.
Last year they put out three.	An-uiridh chuir iad a-mach trì.
After this meeting.	Às deidh na coinneimh seo.
My computer is dead.	Tha mo choimpiutair marbh.
Keep your position.	Cùm do shuidheachadh.
Your father is very ill.	Tha d’ athair gu math tinn.
We are not even ready yet.	Chan eil sinn eadhon deiseil fhathast.
His clothes are bright and of the old style.	An t-aodach aige soilleir agus anns an t-seann stoidhle.
That was not how she hoped to hear him speak.	Cha b' ann mar sin a bha i an dochas a chluinntinn a' labhairt.
Run straight past it.	Ruith dìreach seachad air.
And you have to be.	Agus feumaidh tu a bhith.
People were watching him as he passed them.	Bha daoine a’ coimhead air agus e a’ dol seachad orra.
There is a way to do things.	Tha dòigh ann air cùisean a dhèanamh.
It would have been longer than that.	Bhiodh e air a bhith nas fhaide na sin.
That will be enough to cover our costs.	Bidh sin gu leòr airson ar cosgaisean a chòmhdach.
Even though our lives are great, we still have needs.	Ged a tha ar beatha fìor mhath, tha feumalachdan againn fhathast.
Check back to see new results.	Thoir sùil air ais gus toraidhean ùra fhaicinn.
Use this option if the camera is locked.	Cleachd an roghainn seo ma tha an camara glaiste dheth.
I had never met her before.	Cha do choinnich mi rithe a-riamh roimhe.
If one is only a little useful, do not vote for him.	Mura h-eil fear ach rud beag feumail, na bhòt air.
Meaning you could see through it.	A’ ciallachadh gum faiceadh tu troimhe.
As well as the right to free speech.	A bharrachd air a 'chòir air cainnt an-asgaidh.
The door was still open.	Bha an doras fhathast fosgailte.
Everything is completely inside it, and it is completely inside everything.	Tha a h-uile dad gu tur taobh a-staigh e, agus tha e gu tur taobh a-staigh a h-uile càil.
But we found the exact opposite.	Ach lorg sinn an dearbh aghaidh.
It would be impossible for two.	Bhiodh e eu-comasach dha dithis.
Just give me a call whenever you can.	Dìreach cuir fòn thugam nuair as urrainn dhut.
I do not recommend a price range for this.	Chan eil raon prìsean air a mholadh agam airson seo.
I will return that book tomorrow to the library.	Tillidh mi an leabhar sin a-màireach dhan leabharlann.
Only two things keep him from being perfect.	Chan eil ach dà rud ga chumail bho bhith foirfe.
That's something special.	Sin rud sònraichte.
It will be me and my daughter.	Bidh e mise agus mo nighean.
This one was almost as close.	Cha mhòr nach robh am fear seo cho faisg.
However, the police officer has a number of things going on.	Tha grunn rudan a' dol aig an oifigear poileis ge-tà.
Choose a job.	Tagh obair.
More can be done if there is enough desire.	Dh’ fhaodadh barrachd a dhèanamh ma tha miann gu leòr ann.
At times, the opposite seems to be true.	Aig amannan, tha e coltach gu bheil a chaochladh fìor.
The immune system is becoming easier to understand.	Bidh siostam dìon a’ fàs nas fhasa a thuigsinn.
The food stayed in the bowl.	Dh’fhan am biadh anns a’ bhobhla.
They are completely free.	Tha iad gu tur saor an-asgaidh.
She started to get dressed.	Thòisich i air aodach.
I think you do, too.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan thu, cuideachd.
He had run so well.	Bha e air ruith cho math.
It can be good to have the truth in mind.	Faodaidh e a bhith math an fhìrinn a bhith san amharc.
Oh, the challenges are great.	O, tha na dùbhlain mòra.
They paid for the whole car, not every part.	Phàigh iad airson a’ chàr gu lèir, chan e gach pìos.
It will be fun.	Bidh e spòrsail.
As long as you are smart about it.	Cho fad 's a tha thu glic mu dheidhinn.
Despite positive results, some of these tests had mixed results.	A dh'aindeoin toraidhean adhartach, bha toraidhean measgaichte aig cuid de na deuchainnean sin.
That part will never change.	Chan atharraich am pàirt sin gu bràth.
There was no preconceived notion of personal identity.	Cha b’ urrainn beachd sam bith a bhith ann air dearbh-aithne pearsanta.
Next week, we'll get back to the work at hand.	An ath sheachdain, gheibh sinn air ais air an obair a tha ri làimh.
This code works.	Tha an còd seo ag obair.
And the trees are dead.	Agus na craobhan marbh.
I'm talking about possible issues with the latter.	Tha mi a’ bruidhinn air cùisean a dh’fhaodadh a bhith ann leis an fhear mu dheireadh.
We have taken that away from them.	Tha sinn air sin a thoirt air falbh bhuapa.
She believed it.	Chreid i e.
There is no one-size-fits-all approach.	Chan eil dòigh cheart ann airson a h-uile duine.
That's not his daughter.	Chan e sin a nighean.
I thought this worked, not many people did.	Bha mi a 'smaoineachadh gun do dh'obraich seo, cha do rinn mòran dhaoine.
I did need to learn some survival skills though.	Dh'fheumadh mi beagan sgilean mairsinn ionnsachadh ge-tà.
The fact that the two of you had seen each other was just an opportunity.	Bha an fhìrinn gu robh an dithis agaibh air a chèile fhaicinn dìreach cothrom.
Yes, you need a new one.	Tha, feumaidh tu fear ùr.
He took me out.	Thug e a-mach mi.
Used for a week yet unanswered.	Air a bhith ga chleachdadh airson seachdain gun fhreagairt fhathast.
There was a flurry of bad luck.	Bha ruith de dhroch fhortan ann.
Just jump into a conversation.	Dìreach leum a-steach gu còmhradh.
So we found an additional solution.	Mar sin, lorg sinn fuasgladh a bharrachd.
We can use your help to get more results from our research.	B’ urrainn dhuinn do chuideachadh a chleachdadh gus barrachd thoraidhean fhaighinn bhon rannsachadh againn.
Come into the light.	Thig a-steach don t-solas.
Let me know if they were fun.	Leig fios dhomh an robh iad spòrsail.
Yes, she's learning late at the library.	Tha, tha i ag ionnsachadh anmoch san leabharlann.
That's the way it was at school.	B’ ann mar sin a bha e san sgoil.
I can't agree with them here.	Chan urrainn dhomh aontachadh leotha ann an seo.
You never returned.	Cha do thill thu a-riamh.
Some even think that we have reached that level today.	Tha cuid eadhon den bheachd gu bheil sinn air an ìre sin a ruighinn an-diugh.
Data from this last survey were excluded from further studies.	Chaidh dàta bhon t-sùil mu dheireadh seo a chuir a-mach à tuilleadh sgrùdaidhean.
The woman has a bottle of water.	Tha botal uisge aig a’ bhoireannach.
There is not enough money.	Chan eil airgead gu leòr ann.
Behind her in the room were several people.	Air a cùlaibh san t-seòmar bha grunn dhaoine.
You are not what they are.	Chan eil thu mar a tha iad.
No one responded or confirmed that this works.	Cha do fhreagair duine no dhearbh e gu bheil seo ag obair.
It's original.	Tha e tùsail.
Now be good.	A-nis bi math.
They return to the center.	Bidh iad a’ tilleadh don ionad.
Not my problem.	Chan e mo dhuilgheadas.
I finally understood this and decided to do something about it.	Thuig mi seo mu dheireadh agus cho-dhùin mi rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
He can walk.	Faodaidh e coiseachd.
She was not used to fighting like that.	Cha robh i cleachdte ri bhith a’ sabaid ri a leithid fhèin.
If you were lucky.	Nam biodh tu fortanach.
You feel good and successful.	Tha thu a 'faireachdainn math agus soirbheachail.
I love our colors.	Tha gaol agam air na dathan againn.
The media often works like this.	Bidh na meadhanan gu tric ag obair mar seo.
He got tired of fighting.	Dh’fhàs e sgìth de shabaid.
It is a good house.	'S e taigh math a th' ann.
Turn off the heat.	Cuir dheth an teas.
They were all involved in the writing process.	Bha iad uile an sàs anns a’ phròiseas sgrìobhaidh.
But we could probably get on with it, if we could stay here longer.	Ach dh’ fhaodadh sinn faighinn air adhart is dòcha, nam b’ urrainn dhuinn fuireach an seo nas fhaide.
In addition, whether the neat structure is stable and is the main cost.	A bharrachd air an sin, a bheil an structar grinn seasmhach agus is e am prìomh chosgais.
This is your project.	Is e seo do phròiseact.
No one suggested it was needed.	Cha do mhol duine gu robh feum air.
Of course, change begins at home and change begins with us.	Gu dearbh, tha atharrachadh a’ tòiseachadh aig an taigh agus tha atharrachadh a’ tòiseachadh leinn.
He does the right acting.	Tha e a’ dèanamh na dealbhan-cluiche ceart.
This, of course, creates a larger file size.	Bidh seo, gu dearbh, a’ cruthachadh meud faidhle nas motha.
Their love for me is incredible.	Tha an gaol a th’ aca dhòmhsa do-chreidsinneach.
I would do these crazy things.	Dhèanadh mi na rudan craicte seo.
And he looked good ten years younger than his real age.	Agus bha e a’ coimhead math deich bliadhna na b’ òige na fhìor aois.
This is due to the bad appearance of the device.	Tha seo mar thoradh air droch choltas air an inneal.
They try to get us to stop playing.	Bidh iad a’ feuchainn ri toirt oirnn stad a chluich.
It does not exist, but it does exist.	Chan eil e ann, ach tha e ann.
Date at the bottom of the bottle.	Ceann-latha aig bonn a 'bhotal.
We have an idea of ​​the path we want to take.	Tha beachd againn air an t-slighe anns a bheil sinn airson a dhol.
He reached the shoulder of her dress.	Ràinig e gualainn a h-èideadh.
Then he turned, and went away.	An sin thionndaidh e, agus dh' fhalbh e.
Perhaps that's the real reason why gun violence is not a big issue here.	Is dòcha gur e sin an fhìor adhbhar nach eil fòirneart gunna na chùis mhòr an seo.
I do not like it at all.	Cha toil leam e idir.
There is no such thing as murder.	Chan eil leithid de rud ann ri murt.
I can't hear any of them inside.	Chan urrainn dhomh gin dhiubh a chluinntinn a-staigh.
Some people were happy with changes, but others were not.	Bha cuid de dhaoine toilichte le atharrachaidhean, ach cha robh cuid eile.
You should hear back from him in a few minutes.	Bu chòir cluinntinn air ais bhuaithe ann am beagan mhionaidean.
They were not wrong about that.	Cha robh iad ceàrr mu dheidhinn sin.
You know you want to.	Tha fios agad gu bheil thu ag iarraidh.
I have a goal.	Tha amas agam.
There was no music playing.	Cha robh ceòl a’ cluich.
This may not be the right time to share it.	Is dòcha nach e seo an àm cheart airson a roinn.
We do not provide it, however.	Chan eil sinn ga thoirt seachad, ge-tà.
Terrible loss in the war.	Chaill uabhasach anns a' chogadh.
From here the village was invisible.	Às an seo cha robh am baile ri fhaicinn.
There is no evidence that they had a previous social relationship.	Chan eil fianais sam bith ann gu robh dàimh shòisealta aca roimhe.
He hoped the man would not pay attention.	Bha e an dòchas nach toireadh an duine an aire.
Here's how to handle plants and animals.	Seo mar a làimhsicheas tu lusan is beathaichean.
We have not been established here for long.	Chan eil sinn air a bhith air a stèidheachadh an seo fada.
Lots and lots.	Tòrr tòrr tòrr.
And it lasted for about ten to fifteen minutes.	Agus bha e a’ dol air adhart airson timcheall air deich gu còig mionaidean deug.
If you.	Ma nì thu.
So we had to change sides.	Mar sin bha againn ri taobhan atharrachadh.
He had been out with his brother, my young husband.	Bha e air a bhith a-muigh còmhla ri a bhràthair, an duine òg agam.
Don't do that.	Na dèan sin.
This would be more effective.	Bhiodh seo nas èifeachdaiche.
This is the most important thing.	Is e seo an rud as cudromaiche.
The subject of the song is unknown.	Chan eil fios air cuspair an òrain.
Love your comments.	Gràdhaich do bheachdan.
It was never tried right.	Cha deach fheuchainn a-riamh ceart.
I wanted to eat them.	Bha mi airson an ithe.
We can go home.	Faodaidh sinn a dhol dhachaigh.
And, of course, great progress has been made.	Agus, gu cinnteach, chaidh adhartas mòr a dhèanamh.
I'm not so sure.	Chan eil mi cho cinnteach.
You have to think about that.	Feumaidh tu smaoineachadh air sin.
Code more, and code more different things.	Còd barrachd, agus còd barrachd rudan eadar-dhealaichte.
But there is another side to it.	Ach tha taobh eile dheth.
I knew this could happen.	Bha fios agam gum faodadh seo tachairt.
You have to take each step at once.	Feumaidh tu gach ceum a ghabhail aig aon àm.
I look out over the city.	Bidh mi a’ coimhead a-mach air a’ bhaile mhòr.
We are someone.	Is e cuideigin a th’ annainn.
But that's me.	Ach sin mise.
But then I got it.	Ach an uairsin fhuair mi e.
See if you can.	Feuch an ruig thu.
No idea how or where it started.	Gun fhios ciamar no càit an do thòisich i.
We need to run tests on you.	Feumaidh sinn deuchainnean a ruith ort.
Keep track of speed.	Cùm d’ astar.
I have been a shoemaker.	Tha mi air a bhith na bhrògan.
Numbers in each circle are those that are unique to each cell line.	Is e àireamhan anns gach cearcall an fheadhainn a tha sònraichte do gach loidhne cealla.
Never give up.	Na leig seachad a-riamh.
Well, that must have been a long time ago.	Uill, feumaidh gun robh sin o chionn ùine mhath.
We never had any.	Cha robh gin againn a-riamh.
And a number of companies are working on that right now.	Agus tha grunn chompanaidhean ag obair air sin an-dràsta.
The two are incomparable.	Chan urrainnear an dà rud a choimeas.
Hair was a material with low cost, simple construction and high productivity.	Bha falt na stuth le cosgais ìseal, togail sìmplidh agus cinneasachadh àrd.
This is not a full time position to start.	Chan e suidheachadh làn-ùine a tha seo airson tòiseachadh.
And s father.	Agus s athair.
Until you are ready to do something about it.	Gus am bi thu deiseil airson rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
My face turned red.	Thionndaidh m’ aghaidh dearg.
You are both in a position of strength.	Tha thu le chèile ann an suidheachadh neart.
It was love.	B’ e gaol a bh’ ann.
I was going out of my way to avoid it.	Bha mi a’ dol as mo rathad airson a sheachnadh.
I tested this and this is true.	Rinn mi deuchainn air seo agus tha seo fìor.
God has given you a brain.	Tha Dia air eanchainn a thoirt dhut.
He got attention because he had something to kill people.	Fhuair e an aire oir bha rud aige airson daoine a mharbhadh.
Of course, you have too much access to your home these days.	Gu dearbh, tha cus cothrom agad air do dhachaigh na làithean seo.
The control group had four dogs and the handling group had six dogs.	Bha ceithir coin aig a’ bhuidheann smachd agus bha sianar aig a’ bhuidheann làimhseachaidh.
They paid their money.	Phàigh iad an cuid airgid.
It's all magic.	Is e an rud draoidheachd gu lèir a th’ ann.
No cars, no traffic.	Gun chàraichean, gun trafaic.
Take your credit card and smooth out the paper.	Gabh do chairt-creideis agus rèidh a-mach am pàipear.
They go to war without the right equipment.	Bidh iad a’ dol dhan chogadh, às aonais an uidheamachd cheart a tha a dhìth orra.
We welcome it.	Tha sinn a’ cur fàilte air.
But before we know for sure, there is a noise behind us.	Ach mus faigh sinn a-mach le cinnt, tha fuaim air ar cùlaibh.
The rest of the house was filled with action figures.	Bha an còrr den taigh air a lìonadh le figearan gnìomh.
The room was easy.	Bha an seòmar furasta.
This is completely obvious in many, many ways.	Tha seo gu tur follaiseach ann an iomadh, iomadach dòigh.
It was so different.	Bha e cho eadar-dhealaichte.
Everything is changing.	Tha a h-uile càil ag atharrachadh.
But he could not find out.	Ach cha b’ urrainn dha faighinn a-mach.
He wants to avoid the loss.	Tha e airson an call a sheachnadh.
She was clear thinking and could read well.	Bha i a ’smaoineachadh gu soilleir agus bha i comasach air daoine a leughadh gu math.
See if you need it and if you can.	Feuch a bheil feum agad air agus an urrainn dhut.
Well, there's another year in the books.	Uill, tha bliadhna eile anns na leabhraichean.
His father, perhaps understanding what he said, was focused on him.	Bha athair, is dòcha a 'tuigsinn na thuirt e, a' cuimseachadh air.
The falling water seems to be falling up.	Tha coltas gu bheil an t-uisge a tha a 'tuiteam sìos a' tuiteam suas.
However, doing so alone is not that difficult.	Ach, chan eil e cho doirbh sin a dhèanamh leat fhèin.
Overall outcomes and changes, based on building your character and actions.	Builean agus atharrachaidhean san fharsaingeachd, stèidhichte air togail do charactar agus gnìomhan.
Past and future are falling out of the picture.	Tha àm a dh’ fhalbh agus àm ri teachd a’ tuiteam a-mach às an dealbh.
Someone pushed it over the floor at high speed.	Chuir cuideigin e thairis air an làr aig astar àrd.
Nobody understood how bad it was if they weren't there.	Cha robh duine a’ tuigsinn cho dona sa bha e mura robh iad ann.
Suddenly, he was right in front of me.	Gu h-obann, bha e ceart air beulaibh orm.
She looked down at her feet.	Sheall i sìos air a casan.
All of these parameters are presented and detailed in our models.	Tha na crìochan sin uile air an taisbeanadh agus air am mion-fhiosrachadh anns na modalan againn.
My tone leaves no doubt as to what I think about it.	Chan eil an tòn agam a’ fàgail teagamh sam bith mu mo bheachd air a’ cheist seo.
And young people need to be involved.	Agus feumaidh daoine òga a bhith an sàs ann.
You have to understand that on your own.	Feumaidh tu sin a thuigsinn leat fhèin.
He has enough books to fill a library.	Tha leabhraichean gu leòr air airson leabharlann a lìonadh.
They are worried about the investigation.	Tha dragh orra mun rannsachadh.
I've never felt that way before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar sin roimhe.
This is practical.	Tha seo practaigeach.
I know it was done.	Tha fios agam gun deach a dhèanamh.
They were responsible for experimental design.	Bha uallach orra airson dealbhadh deuchainneach.
We have been together for three years.	Tha sinn air a bhith còmhla airson trì bliadhna.
We will wait until you are in a position.	Fuirichidh sinn gus am bi thu ann an suidheachadh.
And there is plenty of evidence that is not.	Agus tha fianais gu leòr ann nach eil.
His mother needed more money for her children.	Bha feum aig a mhàthair air barrachd airgid airson a cuid chloinne.
Use for comparison only.	Cleachd airson coimeas a-mhàin.
It was probably the wine.	Is dòcha gur e am fìon a bh’ ann.
It would have made a difference.	Bhiodh e air diofar a dhèanamh.
There are no horses or men yet.	Chan eil eich no fir ann fhathast.
Especially on the business end.	Gu h-àraidh air crìoch a 'ghnìomhachais.
I want to take down the whole tree.	Tha mi airson an craobh gu lèir a thoirt sìos.
Dinner will be ready by then.	Bidh an dìnnear deiseil ron àm sin.
Thanks to those who have worked so hard to save it.	Taing dhaibhsan a tha air a bhith ag obair cho cruaidh gus a shàbhaladh.
Government of the people and by the people.	Riaghaltas nan daoine agus leis na daoine.
But he seemed right, in a way.	Ach bha e coltach gu robh e ceart, ann an dòigh.
It was time to have some fun.	Bha an t-àm ann beagan spòrs fhaighinn.
I don't need someone else who wants to save me.	Chan eil feum agam air cuideigin eile a tha airson mo shàbhaladh.
She was beautiful, this girl, but she didn't have much fun.	Bha i brèagha, an nighean seo, ach cha robh mòran spòrs aice.
If you find it, let me know.	Ma lorgas tu e, leig fios dhomh.
What to put in storage.	Dè a chur ann an stòradh.
I had money and a gun.	Bha airgead agus gunna agam.
However, it was better to be safe than not.	Ach, bha e na b’ fheàrr a bhith sàbhailte na duilich.
He turned three times to the right.	Thionndaidh e trì tursan ris an làimh dheis.
I think it's a secret weapon.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e armachd dìomhair a th’ innte.
Money will have changed hands for this too.	Bidh airgead air làmhan atharrachadh airson seo cuideachd.
And this is true.	Agus tha seo fìor.
Just let it go.	Dìreach leig leis falbh e.
A performance review for your blog is now forthcoming.	Tha lèirmheas dèanadais do bhlog a-nis ri thighinn.
Like watching a TV show on a family night.	Coltach ri bhith a’ coimhead prògram telebhisean air oidhche teaghlaich.
They just failed to communicate.	Cha b' e a-mhàin gun do dh'fhàilig iad air conaltradh a chumail.
Looks really nice.	A’ coimhead gu math snog.
Maybe there wasn't as much interest.	'S dòcha nach robh uiread de dh' ùidh ann.
I need to know how this happened.	Feumaidh fios a bhith agam ciamar a thachair seo.
Whatever the case, the choice is yours.	Ge bith dè, is ann leatsa a tha an roghainn.
I'll take her here with me.	Bheir mi an seo leam i.
However, this may be due to the high response rate.	Ach, dh’ fhaodadh seo a bhith mar dhleastanas air an ìre freagairt àrd.
No one seems to be upset.	Chan eil e coltach gu bheil duine troimh-chèile.
Only one met.	Cha do choinnich ach aon.
The instructions are easy to follow.	Tha an stiùireadh furasta a leantainn.
I would like to turn to the government.	Bu mhath leam a thionndadh chun riaghaltas.
I looked back at it for a long time.	Thug mi sùil air ais air airson ùine mhòr.
It was quiet, suddenly there was a noise.	Bha sàmhach ann, gu h-obann bha fuaim ann.
And she couldn't think of tomorrow, either.	Agus cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air a-màireach, nas motha.
Go away alive, she told herself.	Imich leis a' bheò, thuirt i rithe fhèin.
The man would just be gone.	Bhiodh an duine dìreach air falbh.
Take care.	Gabh cùram.
And he immediately started thinking about how he could help me.	Agus thòisich e sa bhad a’ smaoineachadh ciamar a b’ urrainn dha mo chuideachadh.
She was the sister of a very good friend of mine.	Bha i na piuthar do charaid fìor mhath dhomh.
He was working on her.	Bha e ag obair oirre.
I know what that pressure is.	Tha fios agam dè a th’ anns an cuideam sin.
There were trees.	Bha craobhan ann.
And for another, it scared her.	Agus airson fear eile, chuir e eagal oirre.
I was not there for them.	Cha robh mi ann dhaibh.
But the results were the same.	Ach bha na toraidhean mar an ceudna.
I hope you are ok with that.	Tha mi an dòchas gu bheil thu ceart gu leòr le sin.
She was old, but she was beautiful.	Bha i sean, ach bha i breagha.
Maybe you should stop now.	Is dòcha gum bu chòir dhut stad a-nis.
My shoulders are very strong and your shoulders are very weak.	Tha mo ghuailnean fìor làidir agus tha do ghuailnean fìor lag.
These are the things that really matter.	Is iad seo na rudan a tha fìor chudromach.
It may be getting too old for this.	Is dòcha gu bheil e a’ fàs ro shean airson seo.
But this is not what the human body needs.	Ach chan e seo a tha a dhìth air corp an duine.
I knew the support was not enough.	Bha fios agam nach robh an taic gu leòr.
With luck the baby may even fall asleep.	Le fortan faodaidh an leanabh eadhon tuiteam na chadal.
One, not many.	Aon, chan eil mòran.
This can take several days or weeks to complete.	Faodaidh seo grunn làithean no seachdainean a thoirt airson a chrìochnachadh.
But in some places, there is no light.	Ach ann an cuid de dh'àiteachan, chan eil solas ann.
I felt light.	Bha mi a’ faireachdainn aotrom.
He never picked one up.	Cha do thog e fear a-riamh.
I couldn’t bear it.	Cha b' urrainn dhomh a ghiùlan.
Individuals have been informed of their right to appeal.	Chaidh fios a thoirt dha na daoine fa-leth mun chòir tagraidh aca.
They don’t care that they don’t have magic, but it’s different for them.	Chan eil dragh aca nach eil draoidheachd aca, ach tha e eadar-dhealaichte dhaibh.
I've been living within walls for too long.	Tha mi air a bhith a’ fuireach taobh a-staigh do bhallachan ro fhada.
The man shook his head, and tried to remove it.	Chrath an duine a cheann, agus dh’ fheuch e ri a thoirt air falbh.
Then came those questions.	An uairsin thàinig na ceistean sin.
He states that he will not have enough time.	Tha e ag aithris nach bi ùine gu leòr aige.
Impossible to sleep.	Do-dhèanta cadal.
It's much easier to stay at home.	Tha e fada nas fhasa fuireach aig an taigh.
He looked for the boy's body.	Sheall e airson corp a' bhalaich.
I had no plan.	Cha robh plana agam.
We had a conversation which led to a small argument.	Bha còmhradh againn a lean gu argamaid bheag.
Life is good, full of hope and potential.	Tha beatha math, làn dòchais agus comasachd.
It's better to keep things simple.	Tha e nas fheàrr rudan sìmplidh a chumail sìmplidh.
One last time.	Aon turas mu dheireadh.
Then four of us.	An uair sin ceathrar againn.
And they did the story.	Agus rinn iad an sgeul.
He told me to say that.	Thuirt e rium sin a ràdh.
Music was not about learning how to make love.	Cha robh ceòl mu dheidhinn ionnsachadh mar a nì thu gaol.
Features are mixed with this error.	Tha feartan air measgachadh leis a’ mhearachd seo.
The building is divided among a few.	Tha an togalach air a roinn am measg beagan.
It gets tough.	Bidh e a’ fàs cruaidh.
We have then repeated these studies in the presence of a stream.	An uairsin tha sinn air na sgrùdaidhean sin ath-aithris an làthair sruth.
Well, you get the same error.	Uill, gheibh thu an aon mhearachd.
Nobody paid much attention.	Cha tug duine mòran aire.
I want it out of my mind.	Tha mi ga iarraidh a-mach às mo inntinn.
He has been on the big stage for us.	Tha e air a bhith air an àrd-ùrlar mòr dhuinn.
Our study has a number of limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
This is all news to him.	Tha seo uile na naidheachd dha.
That gun is going to stay fucking right there.	Tha an gunna sin a 'dol a dh'fhuireach ceart fucking an sin.
Hope to find one soon.	An dòchas fear dhiubh sin fhaighinn a dh’ aithghearr.
Nature itself is a structure, a complex one.	Tha nàdar fhèin na structar, fear iom-fhillte.
If it did, it might be wrong.	Nan dèanadh e, is dòcha gun deidheadh ​​​​a dhèanamh ceàrr.
Table Vs.	Clàr vs.
Heavy man, yes.	Fear trom, tha.
He was a good leader.	Bha e na dheagh cheannard.
I don't seem to mind my age.	Chan eil mi a’ coimhead m’ aois, a rèir choltais.
She followed in even closer.	Lean i a-steach eadhon nas fhaisge.
I used to miss the news, it really bothered her.	B’ àbhaist dhomh an naidheachd a chuir dheth, chuir e dragh mòr oirre.
He has strange eyes.	Tha sùilean neònach aige.
It is a very powerful force.	Is e feachd fìor chumhachdach a th’ ann.
A journey without her help.	Turas gun a cuideachadh.
He had this.	Bha seo aige.
Same with my friends.	An aon rud le mo charaidean.
They help build the bones of production.	Bidh iad a’ cuideachadh le bhith a’ togail cnàmhan cinneasachaidh.
He never treated her well but she stayed with him anyway.	Cha do dhèilig e gu math rithe a-riamh ach dh'fhuirich i còmhla ris co-dhiù.
Lots of time to think.	Tòrr ùine airson smaoineachadh.
He knew he had just won.	Bha fios aige gu robh e dìreach air buannachadh.
A smile lifted her lips.	Thog gàire a bilean.
I tried to find some of these pictures for the book.	Dh’fheuch mi ri cuid de na dealbhan sin a lorg airson an leabhair.
But my actions were and are accountable.	Ach bha mo ghnìomhan agus tha iad cunntachail.
We have two clients so far.	Tha dà neach-dèiligidh againn gu ruige seo.
I could provide a list of properties to study in an application.	B’ urrainn dhomh liosta de thogalaichean a thoirt seachad airson an sgrùdadh ann an cuir a-steach.
He was alive.	Bha e beò.
What went on was kept within these four walls.	Bha na chaidh air adhart air a chumail taobh a-staigh nan ceithir ballachan sin.
The past is not as happy as it once was.	Chan eil an àm a dh’ fhalbh cho toilichte sa bha e.
To kill as you can, not for use.	Airson marbhadh oir is urrainn dhut, chan ann airson feum.
We want what we do not have.	Tha sinn ag iarraidh an rud nach eil againn.
One such thing is a bowl of ice.	Is e aon nì den leithid bobhla de deigh.
It is unclear when their conversation took place.	Chan eil e soilleir cuin a thachair an còmhradh aca.
Plenty going on with nothing in production so far.	Tha pailteas a’ dol air adhart gun dad ann an cinneasachadh gu ruige seo.
It is the food we eat.	Is e am biadh a bhios sinn ag ithe.
He opened another one.	Dh’fhosgail e fear eile.
I did manage, however, to survive.	Chaidh agam air, ge-tà, a bhith beò.
There is no need to access the information yet.	Chan eil feum air faighinn a-steach don fhiosrachadh fhathast.
It does not keep employees happy.	Chan eil e a 'cumail luchd-obrach toilichte.
He didn't look happy about it.	Cha robh e a’ coimhead toilichte mu dheidhinn.
Click it with me.	Cliog e leam.
In other words, the definition of the remaining boundaries changes.	Ann am faclan eile, tha mìneachadh nan crìochan a tha air fhàgail ag atharrachadh.
You still brought it back.	Thug thu air ais e fhathast.
Kind of nature.	Seòrsa de nàdar.
It works well for most people.	Bidh e ag obair gu math airson a’ mhòr-chuid.
These challenges are even more difficult in a space environment.	Tha na dùbhlain sin eadhon nas duilghe ann an àrainneachd fànais.
However, I spent the morning in bed.	Ge-tà, chuir mi seachad a 'mhadainn anns an leabaidh.
It’s been a long time since my last update.	Tha ùine mhòr air a bhith ann bhon ùrachadh mu dheireadh agam.
How you doing.	Ciamar a tha thu.
Her face is a collection of beautiful lines.	Tha a h-aodann na chruinneachadh de loidhnichean breagha.
He went inside.	Chaidh e a-steach.
They lived on the resources available.	Bha iad a’ fuireach air na goireasan a bha rim faighinn.
Their decision and approach are not even certain for that.	Chan eil an co-dhùnadh agus an dòigh aca eadhon cinnteach airson sin.
That is a big mistake.	Is e mearachd mòr a th’ ann.
In action cases, we assume this is possible.	Ann an cùisean gnìomh, tha sinn a 'gabhail ris gu bheil seo comasach.
Everything else was darkness.	Bha a h-uile càil eile na dhorchadas.
She never spoke of what happened to her.	Cha do bhruidhinn i uair sam bith air na thachair dhi.
And maybe a new love.	Agus is dòcha gaol ùr.
It felt bad for her.	Bha e a’ faireachdainn dona dhi.
And don’t talk to me about your mission, either.	Agus na bruidhinn rium mu do mhisean, nas motha.
This method works well.	Tha an dòigh seo ag obair gu math.
The advantage is that single cells are studied instead of averages.	Is e a ’bhuannachd a th’ ann gu bheil ceallan singilte air an sgrùdadh an àite cuibheasachd.
Everything is normal.	Tha a h-uile dad àbhaisteach.
Such strong legs go with your perfect frame.	Bidh casan làidir mar sin a’ dol leis an fhrèam foirfe agad.
If you do not like what you see, we will leave.	Mura h-eil na tha thu a’ faicinn a’ còrdadh riut, falbhaidh sinn.
Sick people calling in.	Daoine tinn a 'gairm a-steach.
And it's still not enough.	Agus chan eil e gu leòr fhathast.
But now her shoulder was out.	Ach a-nis bha a gualainn a-muigh.
No return address.	Gun seòladh tilleadh.
They call it winning.	Tha iad ga ainmeachadh mar bhuannachadh.
Our mother's body is with us in his details.	Tha corp ar màthar còmhla rinn anns na mion-fhiosrachadh aige.
All of these features work to reduce economic growth.	Bidh na feartan sin uile ag obair gus fàs eaconamach a lughdachadh.
Let the children know that you are with them.	Leig fios don chloinn gu dìreach gu bheil thu còmhla riutha.
I can't find any pattern there.	Chan urrainn dhomh pàtran sam bith a lorg ann.
Just come to camp, get ready and play hard against the boys.	Dìreach a’ tighinn don champa, bi ullaichte agus cluich gu cruaidh an aghaidh ghillean.
Of a range that will address everyone even at a distance.	De raon a chuireas aghaidh air gach neach is fiù 's fad às.
Full details are here.	Tha làn fhiosrachadh an seo.
Sometimes for good, others not so good.	Uaireannan airson math, cuid eile nach eil cho math.
Four days later she gave birth.	Ceithir latha às deidh sin thug i breith.
If you provide false names, we will not question.	Ma bheir thu seachad ainmean meallta, cha bhith sinn a’ ceasnachadh.
He was a big man, not my size but close.	B' e duine mòr a bh' ann, chan e mo mheud ach dlùth.
This species is known to travel in schools.	Tha fios gu bheil an gnè seo a’ siubhal ann an sgoiltean.
It rose to zero.	Dh’ èirich e gu neoni.
He told us what the world looks like.	Dh’innis e dhuinn mar a tha an saoghal a’ coimhead bho shealladh fhèin.
Now the problem seems to be gone.	A-nis tha e coltach gu bheil an duilgheadas air falbh.
She saw the children playing.	Chunnaic i a’ chlann a’ cluich.
But this one is different.	Ach tha am fear seo eadar-dhealaichte.
Keep the middle open.	Cùm am meadhan fosgailte.
Please do not come to me.	Feuch nach tig thu thugam.
They can look no further than the law.	Chan urrainn dhaibh coimhead nas fhaide na an lagh.
I've been walking everywhere.	Tha mi air a bhith a’ coiseachd anns a h-uile àite.
It hadn't gone that far before.	Cha deach e cho fada roimhe sin.
I have a really hard time with that kind of thing.	Tha ùine gu math cruaidh agam leis an t-seòrsa rud sin.
I was just rubbing it in.	Bha mi dìreach a’ suathadh a-steach e.
I can't trust anyone.	Chan urrainn dhomh earbsa a bhith aig duine sam bith.
Every other rule is just a way to that end.	Chan eil anns a h-uile riaghailt eile ach dòigh air an adhbhar sin.
That soon became impossible.	Cha robh sin na chomas a dh’ aithghearr.
She wanted to give it away without taking it.	Bha i airson a thoirt seachad gun a bhith a’ gabhail.
It's been too long, some have said.	Tha e air a bhith air falbh ro fhada, thuirt cuid dhiubh.
I will never forget its impact.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth a bhuaidh.
Please come and get me.	Feuch thigibh agus faigh mi.
That is not the case.	Chan e sin a tha.
Everything here and there is always moving.	Tha a h-uile dad, an seo agus an sin, an-còmhnaidh a’ gluasad.
The device was removed from ten patients.	Chaidh an inneal a thoirt air falbh bho dheich euslaintich.
For a moment there is complete silence.	Airson mionaid tha sàmhchair iomlan.
Then his mouth came down on me.	An uairsin thàinig a bheul a-nuas orm.
It was on.	Bha e air.
It usually is.	Tha e mar as trice.
Now it makes them cry.	A-nis tha e a’ toirt orra caoineadh.
I laugh at the calls of the other team sometimes.	Bidh mi a’ gàireachdainn le fiosan a thathas a’ gairm air an sgioba eile uaireannan.
Men basically got enough extra pay to buy a house.	Gu bunaiteach fhuair fir pàigheadh ​​​​a bharrachd gu leòr airson taigh a cheannach.
To get the web address for the final reply.	Gus an seòladh lìn fhaighinn airson an fhreagairt dheireannach.
What's wrong with you folks?	Dè tha ceàrr ort a dhaoine ?.
This book will make you laugh until you cry several times.	Bheir an leabhar seo gàire ort gus am bi thu a’ caoineadh grunn thursan.
Anyway, he was ready to go down and fight.	Co-dhiù, bha e deiseil airson a dhol sìos a shabaid.
Sometimes you get a good treatment just to be familiar.	Uaireannan gheibh thu deagh làimhseachadh dìreach airson a bhith eòlach.
Really, really good new friend.	Fìor, fìor dheagh charaid ùr.
I want to go back to the story you were telling.	Tha mi airson a dhol air ais chun na sgeulachd a bha thu ag innse.
Don't give up, not like this.	Na leig seachad, chan ann mar seo.
He wrote it to make music, for his career.	Sgrìobh e e airson ceòl a dhèanamh, airson a dhreuchd.
Save the page and you're done.	Sàbhail an duilleag agus tha thu deiseil.
We went through the short facts.	Chaidh sinn tro na fìrinnean goirid.
Because of these circumstances, he decided to turn professional.	Air sgàth nan suidheachaidhean sin, chuir e roimhe tionndadh gu proifeasanta.
Maybe we even take it seriously.	Is dòcha gu bheil sinn eadhon ga ghabhail gu dòigheil.
I turn and look behind me.	Bidh mi a 'tionndadh agus a' coimhead air mo chùlaibh.
That means you're done with setting up.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil thu deiseil le stèidheachadh.
This time it's easy.	An turas seo tha e furasta.
And from a much lower base.	Agus bho bhonn mòran nas ìsle.
If you join us, there will be five.	Ma thig thu còmhla rinn, bidh còig ann.
Maybe I'm wrong.	Is dòcha gu bheil mi ceàrr.
Someone should have a word.	Bu chòir facal a bhith aig cuideigin.
It was nearly two.	Bha e faisg air dà.
He found nothing to do with the drugs in her car.	Cha do lorg e dad a bha ga cheangal ris na drogaichean sa chàr aice.
It should be burnt in the leg.	Bu chòir dha a bhith air a losgadh sa chas.
I've been thinking about you for a long, long time.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh ort o chionn fhada, fada.
Complex systems eventually evolve from simple parts.	Bidh siostaman iom-fhillte mu dheireadh a 'leasachadh bho phàirtean sìmplidh.
Everything you want on the other side is fear.	Tha a h-uile dad a tha thu ag iarraidh air taobh eile an eagal.
We were in His sight and He made us.	Bha sinn anns an t-sealladh aige agus rinn e dhuinn.
I did not win.	Cha do bhuannaich mi.
That time has run out without explanation.	Tha an ùine sin air ruith gun mhìneachadh.
You can follow great stories.	Faodaidh tu sgeulachdan sgoinneil a leantainn.
Truly, we have a hand in it.	Gu fìrinneach, tha làmh againn air.
I will not listen to them.	Chan èist mi riutha.
It was not high by any means.	Cha robh e àrd ann an dòigh sam bith.
But he couldn't stop thinking.	Ach cha b’ urrainn stad a bhith ga smaoineachadh.
I really, really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr, gu mòr.
Just think for a minute.	Dìreach smaoinich airson mionaid.
I had to be ready.	B’ fheudar dhomh a bhith deiseil.
Characters intended to be just children.	Caractaran an dùil a bhith dìreach clann.
Oh, hell, girl.	O, ifrinn, nighean.
The sounds were new to me.	Bha na fuaimean ùr dhomh.
You do everything you should.	Bidh thu a’ dèanamh a h-uile rud a bu chòir dhut a dhèanamh.
That, too, was new.	Bha sin, cuideachd, ùr.
Try to start at one of the ends.	Feuch ri tòiseachadh aig aon de na cinn.
Within five minutes we were talking about our children.	Taobh a-staigh còig mionaidean bha sinn a 'bruidhinn mu ar cuid chloinne.
On the big screen.	Air an sgrion mhòr.
He passed his lorry.	Chaidh e seachad air an làraidh aige.
You need a team.	Feumaidh tu sgioba.
Answers to the.	Freagairtean do na.
Their appearance was a concern for nine patients.	Bha an coltas aca na adhbhar dragh dha naoinear euslaintich.
Just thinking about that made her smile.	Thug dìreach smaoineachadh mu dheidhinn sin gàire oirre.
But it does give me a chance.	Ach tha e a’ toirt cothrom dhomh.
Do not put words in my mouth.	Na cuir focail a'm' bheul.
He reached up and felt his skin.	Ràinig e suas agus dh’fhairich e a chraiceann.
Back away slowly.	Air ais air falbh gu slaodach.
If not, try again to take two.	Mura dèan thu sin, feuch ris a-rithist airson dhà a ghabhail.
In the evening he went to see the doctor.	Anns an fheasgar chaidh e a choimhead air an dotair.
You never did that.	Cha do rinn thu sin a-riamh.
They leave in silence.	Bidh iad a’ falbh ann an sàmhchair.
Dream, he said to himself.	Aisling, thuirt e ris fhèin.
I love his work.	Tha gaol agam air an obair aige.
Everything you send will turn into shit in your hands.	Tionndaidhidh a h-uile dad a chuireas tu fios gu cac nad làmhan.
For one thing, work now happens three times a week.	Airson aon rud, bidh obair a-nis a’ tachairt trì tursan san t-seachdain.
It's of good quality but gets dirty very quickly.	Tha e de chàileachd math ach bidh e salach gu math luath.
This is the desired conclusion.	Is e seo an co-dhùnadh a thathar ag iarraidh.
So little of anything these days.	Cho beag de rud sam bith na làithean seo.
But if code was written like this, I'm engaged.	Ach ma chaidh còd a sgrìobhadh mar seo, tha mi an sàs.
Sometimes they are ahead of their time.	Aig amannan tha iad air thoiseach air an ùine aca.
I have a great respect for it.	Tha spèis mhòr agam air a dhèanamh.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a bhith an dùil ri rudan mòra dhut fhèin mus urrainn dhut an dèanamh.
The old show worked because it was basically a family.	Dh’obraich an seann thaisbeanadh oir b’ e teaghlach a bh’ ann gu bunaiteach.
Your father loved her too, and did not want to kill her.	Bha gaol aig d' athair oirre cuideachd, agus cha robh e airson a marbhadh.
I would not kill her as if she had killed me.	Cha mharbh mi i mar gum biodh i air mo mharbhadh.
I can see the river.	Chì mi an abhainn.
I wondered if he lived down it.	Bha mi a 'smaoineachadh an robh e beò sìos e.
I could use one.	B’ urrainn dhomh aon a chleachdadh.
That had to be repaid in order to be cost effective.	Dh'fheumadh e sin a thoirt air ais airson a bhith èifeachdach a thaobh cosgais.
Then it started.	An uairsin thòisich e.
The system is simple, clear and efficient.	Tha an siostam sìmplidh, soilleir agus èifeachdach.
It's not local to me, though.	Chan eil e ionadail dhomh, ge-tà.
However, the issue will not be decided tomorrow.	Ach, cha tèid a' chùis a cho-dhùnadh a-màireach.
In fact, there is a lot going on.	Gu fìrinneach, tha tòrr a’ dol air adhart.
She took her away.	Thug i air falbh i.
Most are missing.	Tha a’ mhòr-chuid air chall.
That is a good sign.	Tha sin na dheagh chomharra.
This is pretty simple.	Tha seo gu math sìmplidh.
Set a time each week or month.	Suidhich beagan ùine gach seachdain no mìos.
It's a sweet thing.	Tha e na rud milis.
Take any action.	Dèan gnìomh sam bith.
If you only take half of it, this is half time.	Mura gabh thu ach leth dheth, is e seo leth-ùine.
This saved me one request.	Sàbhaladh seo aon iarrtas dhomh.
But they have worked.	Ach tha iad air obrachadh.
His clothes were on fire.	Bha an t-aodach aige na theine.
You should go back.	Bu chòir dhut a dhol air ais.
Stories that will stand in your head as a memory.	Sgeulachdan a sheasas nad cheann mar chuimhne.
But there was no need to be right.	Ach cha robh feum air a bhith ceart.
The last and biggest problem is us.	Is e an duilgheadas mu dheireadh agus as motha sinn.
But every day, there are things that cannot be explained.	Ach a h-uile latha, tha rudan ann nach urrainnear a mhìneachadh.
Sharp has been working on the issue for just under two years.	Bha Sharp ag obair air a’ chùis airson beagan nas lugha na dà bhliadhna.
Her hair and eye color change within a few weeks.	Bidh a falt agus dath nan sùilean ag atharrachadh taobh a-staigh beagan sheachdainean.
One state is enough.	Tha aon stàit gu leòr.
Since then we have come a long way.	Bhon uairsin tha sinn air adhartas mòr a dhèanamh.
He didn't even think they were about power.	Cha robh e fiù 's a' smaoineachadh gu robh iad mu dheidhinn cumhachd.
It does not make sense.	Chan eil ciall ann.
Yes, she wanted more than that.	Bha, bha i ag iarraidh barrachd na sin.
That remained true to me, especially at that time.	Dh’ fhan sin fìor leam, gu sònraichte aig an àm sin.
You can see the movement and how it works.	Chì thu an gluasad agus mar a tha e ag obair.
I want to address four points.	Tha mi airson dèiligeadh ri ceithir puingean.
I tried to be nice.	Dh’ fheuch mi ri bhith snog.
For over an hour now, he has to use the bathroom.	Airson còrr air uair a thìde a-nis, feumaidh e an seòmar-ionnlaid a chleachdadh.
Very good, good catch.	Glè mhath, deagh ghlacadh.
He had died there and wanted to rest.	Bha e air bàsachadh an sin agus bha e airson a bhith aig fois.
They are children.	Tha iad nan clann.
It was about who had the best defense.	Bha e mu dheidhinn cò aig an robh an dìon a b’ fheàrr.
We were very much in love and still are.	Bha sinn gu mòr ann an gaol agus tha sinn fhathast.
I have mentioned that my parents had trouble finding me one.	Tha mi air ainmeachadh gun robh duilgheadas aig mo phàrantan fear a lorg dhomh.
He felt that her symptoms were not related.	Bha e a’ faireachdainn nach robh na comharraidhean aice càirdeach.
I usually went where he went if he managed to escape.	Chaidh mi far an deachaidh e mar bu trice ma fhuair e air teicheadh.
The economy is about people.	Tha an eaconamaidh mu dheidhinn daoine.
For the most part, I trust in science.	Tha earbsa agam ann an saidheans, airson a’ mhòr-chuid.
It was not good though.	Cha robh e math ge-tà.
That's literally the case most of the time.	Tha sin gu litireil fìor a’ mhòr-chuid den ùine.
He is down in one of his secret places.	Tha e shìos ann an aon de na h-àiteachan dìomhair aige.
This last section was well received by service users.	Chòrd an earrann mu dheireadh seo ri luchd-cleachdaidh seirbheis.
I knew you would taste like this.	Bha fios agam gum biodh tu a’ blasad mar seo.
We do not believe this.	Chan eil sinn a 'creidsinn seo.
I spent a lot of time in the library.	Chuir mi seachad tòrr ùine anns an leabharlann.
I am so sad.	Tha mi cho brònach.
Target one, pick one and develop one.	Targaid air fear, tagh fear agus leasaich fear.
We are not going anywhere, we are moving forward.	Chan eil sinn a 'dol a dh'àite sam bith, bidh sinn a' gluasad air adhart.
That had an effect.	Bha buaidh aig sin.
I was not quite sure where the floor level was.	Cha robh mi a’ faireachdainn buileach cinnteach càite an robh ìre an ùrlair.
Quickly.	Gu sgiobalta.
All cars are fast now.	Tha a h-uile càr luath a-nis.
There are four upcoming events.	Tha ceithir tachartasan ri thighinn.
It was impossible to look at you.	Bha e eu-comasach sùil a thoirt ort.
However, it has its times.	Ach, tha na h-amannan aige.
All of the same size and colors as well.	Uile den aon mheud agus dathan cho math.
So this is how it was going to be.	Mar sin seo mar a bha e gu bhith.
The system is based on need, not ability to pay.	Tha an siostam stèidhichte air feum, chan e an comas pàigheadh.
This has been used in two studies.	Chaidh seo a chleachdadh ann an dà sgrùdadh.
Things went that route for many days.	Chaidh cùisean air an t-slighe sin fad iomadh latha.
It's a business and it's alive for me.	Is e gnothach a th' ann agus tha e beò dhomh.
Most are extinct.	Tha a’ mhòr-chuid air a dhol à bith.
They need homes.	Feumaidh iad dachaighean.
Some players are angry about their playing time.	Tha cuid de chluicheadairean feargach mun ùine cluiche aca.
And that kind of thing happened in real life too.	Agus thachair an seòrsa sin ann am fìor bheatha cuideachd.
They are a big part of it.	Tha iad nam pàirt mhòr dheth.
She enjoyed control.	Chòrd smachd rithe.
They all said they would share it with the family.	Thuirt gach fear dhiubh gun cuireadh iad seachad e leis an teaghlach.
I was not really thinking clearly.	Cha robh mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu soilleir.
Everything has changed.	Tha a h-uile càil air atharrachadh.
He had been to the bottom once, though.	Bha e air a bhith aig a’ bhonn aon uair, ge-tà.
Don't take this the wrong way.	Na gabh seo an dòigh ceàrr.
His wife left him.	Dh’fhàg a’ bhean e.
The study door is open.	Tha doras an sgrùdaidh fosgailte.
I lost my own car a few feet.	Chaill mi mo chàr fhìn beagan throighean.
I need to get back to my walking habit.	Feumaidh mi faighinn air ais don chleachdadh coiseachd agam.
But that would be wrong.	Ach bhiodh sin ceàrr.
She added something very special to the film.	Thug i rudeigin gu math sònraichte dhan fhilm.
But the demand is there.	Ach tha an t-iarrtas ann.
I slept in the office tonight.	Chaidil mi anns an oifis a-nochd.
Only one person knows the identity of the card.	Chan eil ach aon neach eòlach air dearbh-aithne na cairt.
And even that is never changing.	Agus eadhon sin a-riamh ag atharrachadh.
It all comes at a cost.	Tha seo uile a 'tighinn aig cosgais.
Three players from that team are dead.	Tha triùir chluicheadairean bhon sgioba sin marbh.
Hope to see you then !.	An dòchas ur faicinn an uairsin!.
It's a shell of a fish.	Is e slige èisg a th’ ann.
We are friends too.	Tha sinn nar caraidean cuideachd.
There are many reasons for this.	Tha iomadh adhbhar ann air a shon.
Instead bad habit.	An àite sin droch chleachdadh.
Maybe that would be better.	Is dòcha gum biodh sin na b’ fheàrr.
It does not.	Chan eil e ga dhèanamh.
Now we can fight it, if you want.	A-nis is urrainn dhuinn sabaid ris, ma tha thu ag iarraidh.
Older than you, though that's not necessarily a bad thing.	Nas sine na thusa, ged nach eil sin gu riatanach na dhroch rud.
The time available for security activities.	An ùine a tha ri fhaighinn airson gnìomhan tèarainteachd.
But her face had turned hard.	Ach bha a h-aodann air tionndadh cruaidh.
Such systems can take many forms.	Faodaidh siostaman leithid seo a bhith ann an diofar chruthan.
So, it comes to naught.	Mar sin is e rud neoni a th’ ann.
In other words, the government will decide now.	Ann am faclan eile, nì an riaghaltas co-dhùnadh a-nis.
The man is a born teacher.	Tha an duine na thidsear a rugadh.
I was not trying to be late.	Cha robh mi a’ feuchainn ri bhith fadalach.
I bought a car.	Cheannaich mi càr.
The control group received no treatment.	Cha d’ fhuair a’ bhuidheann smachd làimhseachadh sam bith.
Without it, he would have nothing.	Às aonais, cha bhiodh dad aige.
They look like a strong company.	Tha iad a’ coimhead mar chompanaidh làidir.
I come from one.	Tha mi a 'tighinn bho aon.
However, nothing of the sort was seen.	Ach, cha deach dad den t-seòrsa seo fhaicinn.
Just make sure you do it in a controlled manner.	Dìreach dèan cinnteach gun dèan thu e ann an dòigh fo smachd.
Great move in my opinion.	Gluasad mòr nam bheachd-sa.
Put three players on each team.	Cuir trì cluicheadairean air gach sgioba.
He shook me up.	Chrath e mi suas.
You are most welcome.	Bidh fàilte romhaibh.
Something sought after by fairness.	Rud a lorgar le cothrom.
I was not going to let things happen to me.	Cha robh mi a’ dol a leigeil le rudan tachairt dhomh.
I write a lot.	Bidh mi a’ sgrìobhadh tòrr.
Identity is difficult.	Tha dearbh-aithne duilich.
He really did.	Rinn e e dha-rìribh.
I do not hate myself.	Chan eil gràin agam orm fhìn.
That would mean you have to put your energy here.	Bhiodh sin a’ nochdadh gum feum thu do lùth a chuir an seo.
I know you will.	Tha fios agam gun dèan thu.
You will understand why.	Tuigidh tu carson.
They were very upset.	Bha iad uabhasach troimh-chèile.
It required a change in culture.	Dh'fheumadh e atharrachadh ann an cultar.
No waiting.	No feitheamh.
A moderate adjustment was made once a week.	Chaidh atharrachadh meadhanach a dhèanamh uair san t-seachdain.
Lots of it.	Tòrr dheth.
This is one of them.	Is e seo aon dhiubh sin.
I know what she looks like.	Tha fios agam cò ris a tha i coltach.
This model has not yet been used for health issues.	Cha deach am modail seo a chleachdadh fhathast airson cùisean slàinte.
As you are.	Mar a tha thu.
Children are paid half as much as adults.	Bidh a’ chlann a’ faighinn pàigheadh ​​leth uiread ris na h-inbhich.
I do not want to get involved in this.	Chan eil mi airson a dhol an sàs ann an seo.
It works perfectly for me.	Bidh e ag obair gu foirfe dhòmhsa.
And maybe he was right.	Agus is dòcha gu robh e ceart.
However, that never happened.	Ach, cha do thachair sin a-riamh.
They are proud of their works and proud of their history.	Tha iad moiteil às na h-obraichean aca agus moiteil às an eachdraidh.
Probably on the third floor.	Is dòcha air an treas làr.
Something happened to her outside on her trip.	Thachair rudeigin dhi a-muigh air a turas.
But you do not have to follow the list below in order.	Ach chan fheum thu an liosta gu h-ìosal a leantainn ann an òrdugh.
I want to finish it early.	Tha mi airson a chrìochnachadh tràth.
You will have a score.	Bidh sgòr agad.
Her hand covered her mouth.	Chòmhdaich a làmh a beul.
For more information on this tool, follow this link.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mun inneal seo, lean an ceangal seo.
Be a better person.	Bi nad dhuine nas fheàrr.
I will rest this time.	Bheir mi fois an turas seo.
She did not want him to treat her like a sister.	Cha robh i airson gun dèilig e rithe mar phiuthar.
I love meat.	Tha gaol agam air feòil.
I just felt sorry for him.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn duilich air a shon.
He got it right then.	Fhuair e ceart an uairsin.
The first college experience can be difficult.	Faodaidh a’ chiad eòlas colaiste a bhith duilich.
Both of these resources need to be improved.	Feumar an dà ghoireas sin a leasachadh.
It may have been his mother's house.	Is dòcha gur e taigh a mhàthar a th’ ann.
I really wanted to.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh.
What a powerful conversation.	Abair còmhradh cumhachdach.
I often wondered how he responded to this news.	Is tric a smaoinich mi ciamar a ghabh e ris an naidheachd seo.
Let me go and there will be no conflict here.	Leig às mi agus cha bhi còmhstri an seo.
What is the correct way to explain that? 	Dè an dòigh cheart air sin a mhìneachadh?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
You say 'now' when you are happy with the view.	Canaidh tu ‘nis’ nuair a bhios tu toilichte leis an t-sealladh.
He has worked at short, third and second.	Tha e air a bhith ag obair aig goirid, treas agus dàrna.
And so we have come full circle.	Agus mar sin tha sinn air tighinn làn cearcall.
I am struck.	Tha mi air mo bhualadh.
Their goals help us to achieve our goals.	Bidh na h-amasan aca gar cuideachadh gus ar n-amasan a choileanadh.
You know what's out there.	Tha fios agad dè tha a-muigh an sin.
It should be far down the list.	Bu chòir dha a bhith fada sìos an liosta.
It's a murder, but nothing more.	Is e murt a th’ ann, ach gun dad a bharrachd.
We will consider another example as shown below.	Beachdaichidh sinn air eisimpleir eile mar a chithear gu h-ìosal.
Go on about your life.	Lean air adhart mu do bheatha.
No initial treatment of patients failed.	Cha do dh'fhàillig làimhseachadh tùsail sam bith euslaintich.
You have to look at yourself.	Feumaidh tu coimhead ort fhèin.
That's a good part.	Sin deagh phàirt.
This is not an easy solution.	Chan e fuasgladh furasta a tha seo.
Many people look at the conflict and see only opportunity.	Bidh mòran dhaoine a 'coimhead air a' chòmhstri agus a 'faicinn cothrom a-mhàin.
But now he knew there would be consequences.	Ach a-nis bha fios aige gum biodh builean ann.
He was obviously looking out for me.	Bha e follaiseach gu robh e a’ coimhead air mo shon.
Phone and memory stick.	Fòn agus bata cuimhne.
Say no more.	Na abair tuilleadh.
However, the title meant little.	Ach, cha robh an tiotal a 'ciallachadh mòran.
I read the first page, then the second, then the third.	Leugh mi a’ chiad duilleag, an uairsin an dàrna fear, an uairsin an treas.
There are no studies that address this issue.	Chan eil sgrùdaidhean ann a tha a 'dèiligeadh ris a' chùis seo.
He has been dead for years.	Tha e air a bhith marbh airson bhliadhnaichean.
The world is very different.	Tha an saoghal gu math eadar-dhealaichte.
She could not stay much longer.	Cha b’ urrainn i fuireach fada na b’ fhaide.
We will not attack until everyone is in a position.	Cha toir sinn ionnsaigh gus am bi a h-uile duine ann an suidheachadh.
He did so at dinner time.	Rinn e sin aig àm na dinneir.
Sometimes what's in your head, like.	Uaireannan dè a tha nad cheann, mar.
Both were a perfect pair.	Bha an dithis nam paidhir foirfe.
People just expect it, accept it, come and bank on it.	Bidh daoine dìreach an dùil ris, gabh ris gun tig e, bancadh air.
Suddenly, there are a number of things that have lost their function and order.	Gu h-obann, tha grunn rudan ann a chaill an gnìomh agus an òrdugh.
I'd say you don't need it.	Chanainn nach eil feum agad air.
And it happens in a box.	Agus tha e a 'tachairt ann am bogsa.
I don’t want kids anymore.	Chan eil mi ag iarraidh clann tuilleadh.
But you should not change money on the street.	Ach cha bu chòir dhut airgead atharrachadh air an t-sràid.
A few years ago, the situation was less complicated.	O chionn beagan bhliadhnaichean, cha robh an suidheachadh cho iom-fhillte.
It's a minute before the attack.	Is e mionaid a th’ ann dìreach ron ionnsaigh.
This was to be her driving energy to continue working.	Bha seo gu bhith na lùth dràibhidh aice gus leantainn air adhart ag obair.
Hard to know exactly where that is.	Doirbh fios a bhith agad càite dìreach a tha sin.
No problem is too big or too small.	Chan eil duilgheadas sam bith ro mhòr no ro bheag.
As long as there is a level playing field.	Cho fad ‘s a tha raon-cluiche cothromach ann.
However, later research has found that it may not work completely.	Ach, tha rannsachadh nas fhaide air adhart air faighinn a-mach nach obraich e gu tur.
She had friends now.	Bha caraidean aice a-nis.
The place was next door.	Bha an t-àite ri thaobh.
You said the right things.	Thuirt thu na rudan ceart.
And, maybe he's right.	Agus, is dòcha gu bheil e ceart.
For information they sent.	Airson fiosrachadh a chuir iad.
I will never forget what he did.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth na rinn e.
I’ll tell you now, but not a word to anyone else.	Innsidh mi dhut a-nis, ach chan e facal ri neach eile.
It may have been a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a bh’ ann.
Her heart is not in the game.	Chan eil a cridhe sa gheama.
The love of his love she loves her.	Gaol a ghràidh tha gaol aice oirre.
But that does not turn out to be the case.	Ach chan eil a leithid a 'tionndadh a-mach a bhith fìor.
No one is ahead of him.	Chan eil duine air thoiseach air.
You will see a pair of words.	Chì thu paidhir fhaclan.
They wrote again.	Sgrìobh iad a-rithist.
We cannot be in danger of getting any closer.	Chan urrainn dhuinn a bhith ann an cunnart a bhith nas fhaisge.
I know that that is useful, but.	Tha fios agam gu bheil sin feumail, ach.
The sound of movement.	Fuaim a 'ghluasaid.
Three of the latter were killed on the spot.	Chaidh triùir den fheadhainn mu dheireadh a mharbhadh san spot.
There is no charge for that.	Chan eil cosgais sam bith air sin.
We'll see how he aims to find truth.	Chì sinn mar a tha e ag amas air fìrinn a lorg.
Overall, there is a good deal of agreement between the various approaches.	Uile gu lèir, tha deagh aonta eadar na diofar dhòighean.
Check the prices.	Thoir sùil air na prìsean.
I don't think anyone can.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faod duine sam bith.
Pay more attention.	Thoir barrachd aire.
I was in pain.	Bha mi ann am pian.
The band is currently touring.	Tha an còmhlan air chuairt an-dràsta.
You got your message.	Fhuair thu do theachdaireachd.
Flat, as a cream.	Flat, mar uachdar.
She wanted examples.	Bha i ag iarraidh eisimpleirean.
She seemed to be believing himself, that night in his apartment.	Bha coltas gu robh i ga chreidsinn fhèin, an oidhche sin anns a’ flat aige.
Damn if they want.	Damn ma thogras iad.
There is no good reason for it.	Chan eil adhbhar math air a shon.
That's what we really are here for.	Sin a tha sinn dha-rìribh an seo.
He left college after three years and began reading law.	Dh’fhàg e a’ cholaiste an dèidh trì bliadhna agus thòisich e air lagh a leughadh.
Great, messenger support.	Mòr, taic teachdaiche.
This will support my claims as to how my work is going.	Bheir seo taic do na tagraidhean agam a thaobh mar a tha an obair agam.
It's done, anyway.	Tha e dèanta, co-dhiù.
There was enough light for me to see.	Bha solas gu leòr ann dhomh fhaicinn.
So, bottom line is that we're really looking for magic.	Mar sinne, bha iad a’ coimhead airson eòlas air an draoidheachd.
Go ahead and click on it and watch a random speech.	Rach air adhart agus cliog air agus coimhead air òraid air thuaiream.
They weren't, in the girl's sense, beautiful.	Cha robh iad, ann an seagh na h-ìghne, brèagha.
And it would be like writing papers.	Agus bhiodh e mar air ais a’ sgrìobhadh phàipearan.
You have questions and need help.	Tha ceistean agad agus tha feum agad air cuideachadh.
So the more presence your online presence has, the better.	Mar sin, mar as motha de làthaireachd a tha aig an àite agad air-loidhne, ’s ann as fheàrr.
And even if it is, see my path.	Agus eadhon ma tha, faic mo shlighe.
But nothing had happened.	Ach cha robh dad air tachairt.
I don't care about their music.	Chan eil dragh agam air a’ cheòl aca.
It really was a perfect place for a family.	Bha e dha-rìribh na àite foirfe airson teaghlach.
It is better for them to reduce their costs.	Tha e nas fheàrr dhaibh na cosgaisean aca a lughdachadh.
His family his wife, his people.	A theaghlach a bhean, a dhaoine.
There are ball fields on the left.	Tha raointean ball air an taobh chlì.
The man lives in the same place.	Tha an duine a’ fuireach anns an aon ionad.
Everyone could see her now, and they knew she was a woman.	Bha a h-uile duine ga fhaicinn a-nis, agus bha fios aca gur e boireannach a bh’ innte.
It is fortunate that no one was killed.	Tha e fortanach nach deach duine a mharbhadh.
One of the turning points.	Aon de na puingean tionndaidh.
So both old and young are affected.	Mar sin tha an dà chuid sean is òg fo bhuaidh.
It was too white.	Bha cus geal ann.
He stayed calm, which helped us calm down.	Dh'fhuirich e socair, rud a chuidich sinn a bhith socair.
I feel like people are not really paying attention to me.	Tha mi a’ faireachdainn mar nach eil daoine a’ toirt aire dha-rìribh dhomh.
The other kids made fun of him and stuff.	Rinn a’ chlann eile magadh air agus stuth.
It was as quiet as death.	Bha e cho sàmhach ri bàs.
He saw that now.	Chunnaic e sin a-nis.
There is no question about it.	Chan eil ceist sam bith mu dheidhinn.
You are going to die with the gun.	Tha thu a’ dol a bhàsachadh leis a’ ghunna.
Give a critical review for the paper.	Thoir seachad lèirmheas breithneachail airson a’ phàipear.
He decided he needed more practice.	Cho-dhùin e gu robh feum aige air barrachd cleachdaidh.
I would say they were perfect, but they were not.	Bu toigh leam a ràdh gu robh iad foirfe, ach cha robh.
Life and learning are one and the same.	Tha beatha agus ionnsachadh an aon rud.
Meet me there at one.	Coinnich rium an sin aig aon.
She was scared that they noticed that she was very happy.	Bha eagal oirre gun do mhothaich iad gu robh i glè thoilichte.
Okay, much bigger.	Ceart gu leòr, tòrr nas motha.
But times had changed.	Ach bha amannan air atharrachadh.
I'm trying to stay here.	Tha mi a' feuchainn ri fuireach an seo.
No, this is not true.	Chan e, chan eil seo fìor.
In other words, nothing has happened.	Ann an seagh eile, chan eil dad air tachairt.
But the comments in a response show that it is not.	Ach tha na beachdan ann am freagairt a’ sealltainn nach eil.
At least two, he thought.	A dhà co-dhiù, smaoinich e.
The funny thing is that they did not have to work so hard.	Is e an rud èibhinn nach robh aca ri bhith ag obair cho cruaidh.
This led to various examples not working.	Dh'adhbhraich seo diofar eisimpleirean nach do dh'obraich.
Not a review.	Chan e lèirmheas.
It will take more work.	Bheir e barrachd obrach.
Six patients could not be examined.	Cha b’ urrainnear sgrùdadh a dhèanamh air sia euslaintich.
Not surprising but good enough.	Chan eil e iongantach ach math gu leòr.
Then you disappeared.	An uairsin chaidh thu à sealladh.
I love this car.	Tha mi glè thoilichte leis a’ chàr seo.
So don’t put much in a market.	Mar sin na cuir mòran ann am margaid.
It was very beautiful.	Bha e uabhasach brèagha.
We see no error in this.	Chan fhaic sinn mearachd sam bith a thaobh seo.
The truth of the matter is, she was right.	Is e an fhìrinn mun chùis, bha i ceart.
He shook his head to symbolize his friend and noticed.	Chrath e a cheann gus a charaid a shàmhlachadh agus mhothaich e.
We will never give up.	Cha toir sinn seachad a-riamh.
On the other hand, in patients no.	Air an làimh eile, ann an euslaintich chan eil.
She has a lot of experience living alone.	Tha tòrr eòlas aice a bhith a’ fuireach leatha fhèin.
Don't forget.	Na dìochuimhnich thu.
She has never loved a man before or since.	Cha robh gaol aice air fear roimhe seo no on uair sin.
All is not lost.	Chan eil a h-uile càil air chall.
I spent the winter there once.	Chuir mi seachad geamhradh ann uair.
It was a kind of worry.	B 'e seòrsa de dhragh a bh' ann.
I did not see him approaching.	Chan fhaca mi e a’ tighinn faisg.
There is no real luck in that.	Chan eil fìor fhortan an sin idir.
That's why we follow it anywhere.	Sin as coireach gun lean sinn e an àite sam bith.
Product wish list type.	Seòrsa liosta miann stuthan.
Here is my code.	Seo mo chòd.
If that's weird, let me explain how it worked.	Ma tha sin neònach, leig dhomh mìneachadh mar a dh’ obraich e.
And if you do not know, you can not believe it.	Agus mura h-eil fios agad, chan urrainn dhut a chreidsinn.
His wife had died two years ago.	Bha a bhean air bàsachadh dà bhliadhna air ais.
Visit this page for more information.	Tadhailibh air an duilleag seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
But my mind felt like it was on fire.	Ach bha m’ inntinn a’ faireachdainn mar gum biodh e na theine.
Please thank your mother for me.	Feuch an toir thu taing dha do mhàthair air mo shon.
We have fresh water.	Tha fìor-uisge againn.
We will not go further into such practical matters here.	Chan eil sinn a’ dol a-steach nas fhaide a-steach do chùisean practaigeach mar sin an seo.
A boy younger than himself.	Balach nas òige na e fhèin.
I accept it.	Tha mi a’ gabhail ris.
So, tell me about yourself.	Mar sin, innis dhomh mu do dheidhinn fhèin.
However, it can be very difficult to draw a picture as you wish.	Ach, dh’ fhaodadh gum biodh e gu math duilich dealbh a dhealbhadh mar a thogras tu.
He made a mistake by staying.	Rinn e mearachd le bhith a’ fuireach air.
Read on for more.	Leugh air adhart airson barrachd.
The windows were open.	Bha na h-uinneagan fosgailte.
She had to wait.	Dh'fheumadh i feitheamh.
Any activity is better than no activity.	Tha gnìomhachd sam bith nas fheàrr na gnìomhachd sam bith.
I want to forget and remember at the same time.	Tha mi airson dìochuimhneachadh agus cuimhneachadh aig an aon àm.
It's a kind of frame challenge.	Is e seòrsa de dhùbhlan frèam a th’ ann.
I hope we become friends.	Tha mi an dòchas gum bi sinn nar caraidean.
It started beating again, and growing.	Thòisich e a 'bualadh a-rithist, agus a' fàs.
She was crying.	Bha i a’ caoineadh.
I am happy here.	Tha mi toilichte an seo.
Let's go over.	Rachamaid thairis.
Image of the item.	Dealbh den nì.
Whatever it is, he's a professional.	Ge bith dè a th’ ann, tha e na phroifeasanta.
And practice being quiet.	Agus cleachd a bhith sàmhach.
He had no other means of support.	Cha robh dòigh taice eile aige.
They hope because they want to, and perhaps because they need to.	Tha iad an dòchas oir tha iad ag iarraidh, agus 's dòcha air sgàth' s gu feum iad.
I think that's true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e fìor.
He does not know why.	Chan eil fios aige carson.
But it was just as obvious that she felt it was necessary.	Ach fear a bha i a cheart cho follaiseach a’ faireachdainn a bha riatanach.
The boys are putting on a show.	Tha na balaich a’ cur taisbeanadh air dòigh.
I went after him.	Chaidh mi air a thòir.
So she worked for them.	Mar sin bha i ag obair dhaibh.
The amount of salt can vary depending on a particular application.	Faodaidh an ìre de shalainn a bhith eadar-dhealaichte a rèir tagradh sònraichte.
We live in a free country, so free speech.	Tha sinn a’ fuireach ann an dùthaich shaor agus leis an sin thig cainnt an-asgaidh.
I can feel it.	Is urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn.
The couple had two children.	Bha dithis chloinne aig a 'chàraid.
It's so simple.	Tha e cho sìmplidh.
Anyone saw that the dog was still there.	Chunnaic duine sam bith gu robh an cù ann fhathast.
In any case, either answer to the question looks very interesting.	Ann an suidheachadh sam bith, tha an dàrna cuid freagairt don cheist a 'coimhead glè inntinneach.
Heavy snow in the trees.	Sneachd mòr anns na craobhan.
But it is very bright in the kitchen.	Ach tha e gu math soilleir sa chidsin.
Apparently he was planning to go somewhere.	A rèir choltais bha e an dùil a dhol a dh'àiteigin.
I eat what makes me happy and healthy.	Bidh mi ag ithe na tha gam fhàgail toilichte agus fallain.
They have been working together, off and on, ever since.	Tha iad air a bhith ag obair còmhla, dheth agus air adhart, bhon uair sin.
I want you to talk to me.	Tha mi airson gum bruidhinn thu rium.
There can be several new lines within a section.	Faodaidh grunn loidhnichean ùra a bhith taobh a-staigh earrann.
He never took his eyes off me.	Cha tug e a shùilean dheth a-riamh mi.
It is not a decision.	Chan e co-dhùnadh a th 'ann.
Damn, it was really something.	Damn, bha e dha-rìribh rudeigin.
You can buy them at the general store.	Faodaidh tu an ceannach aig a’ bhùth choitcheann.
For me at least.	Dhòmhsa co-dhiù.
They finally came in.	Thàinig iad mu dheireadh a-steach.
Really bad stuff.	Rudan fìor dhona.
The last test of its kind.	An deuchainn mu dheireadh de a sheòrsa.
Action was better than waiting.	Bha gnìomh na b’ fheàrr na bhith a’ feitheamh.
He found us there.	Fhuair e sinn ann.
He wanted a weapon.	Bha e ag iarraidh armachd.
We need to prepare ourselves.	Feumaidh sinn sinn fhèin ullachadh.
I think the hardcover is out of print.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an còmhdach cruaidh a-mach à clò.
He saw it immediately.	Chunnaic e sa bhad e.
Contact us here !.	Cuir fios thugainn an seo!.
They tell us there is nothing to worry about.	Tha iad ag innse dhuinn nach eil dad ann airson dragh a chur oirnn.
It was funny.	Bha e èibhinn.
Sounds more realistic.	Fuaimean nas reusanta.
Cost was not the only benefit.	Cha b’ e cosgais an aon bhuannachd.
The action.	An gnìomh.
Just one fight.	Dìreach aon sabaid.
I speak as a person who has changed my mind.	Tha mi a’ bruidhinn mar neach a dh’ atharraich m’ inntinn.
There are some major issues with it.	Tha beagan dhuilgheadasan mòra ann leis.
But that could be a problem here.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith a’ ciallachadh trioblaid an seo.
He had his time.	Bha an ùine aige.
Finally a horse.	Mu dheireadh each.
We ask and you respond and we leave.	Bidh sinn a’ faighneachd agus tha thu a’ freagairt agus falbhaidh sinn.
We have won the day.	Tha sinn air an latha a bhuannachadh.
It was warm.	Bha e blàth.
Our approach is different.	Tha an dòigh-obrach againn eadar-dhealaichte.
A new form appears.	Tha foirm ùr a’ nochdadh.
It means action.	Tha e a’ ciallachadh gnìomh.
He was in the stream.	Bha e anns an t-sruth.
I am so, so sorry.	Tha mi cho, cho duilich.
Data by gender were not available.	Cha robh dàta a rèir gnè ri fhaighinn.
She wanted materials.	Dh’iarradh i stuthan.
Lots more on this tomorrow.	Tòrr a bharrachd air seo a-màireach.
It is fair to say that it does not happen.	Tha e gu math cothromach a ràdh, chan eil e a’ tachairt.
The place he was missing was amazing.	Bha an t-àite a bha e air a chall iongantach.
We can only relate what is out there for reporting.	Chan urrainn dhuinn ach aithris a dhèanamh air na tha a-muigh an sin airson aithris.
Mother said so.	Thuirt màthair mar sin.
You could not import it.	Cha b’ urrainn dhut a thoirt a-steach.
Fill the glass to the end.	Lìon an glainne suas gu deireadh.
Gum bu tu mo charaid, .i.	Gum bu tu mo charaid, .i.
She was such a cheerful child.	Bha i na leanabh cho cridheil.
In either case, we could have done a lot better.	Anns gach suidheachadh, dh’ fhaodadh sinn a bhith air tòrr a dhèanamh na b’ fheàrr.
He almost wanted a lack of ideas.	Cha mhòr gu robh e airson dìth bheachdan.
Then into the bathroom.	An uairsin a-steach don t-seòmar-ionnlaid.
You decide how a song is heard and felt.	Bidh thu a’ co-dhùnadh ciamar a chluinnear agus a dh’fhairicheas òran.
Science suddenly began a new path.	Thòisich saidheans gu h-obann air slighe ùr.
I am filled with this space.	Tha mi air mo lìonadh den àite seo.
Not really sound.	Chan e fìor fhuaim.
It's expensive and just open for dinner, but it's well worth it.	Tha e daor agus dìreach fosgailte airson dinnear, ach is fhiach e e.
I wanted so much for it to be perfect.	Bha mi ag iarraidh uimhir airson gum biodh e foirfe.
Again, many thanks.	A-rithist, mòran taing.
Systems are made up of individuals.	Tha siostaman air an dèanamh suas de dhaoine fa leth.
And she had.	Agus bha aice.
I don’t mind waiting around.	Chan eil dragh agam feitheamh timcheall.
Naturally his behavior was strange to those about him.	Gu nàdarra bha a ghiùlan neònach don fheadhainn mu dheidhinn.
It used to be a pretty little street.	B’ àbhaist gur e sràid bheag bhrèagha a bh’ ann.
Hope you are doing well so far.	An dòchas gu bheil sibh a' dèanamh math gu ruige seo.
It was a feeling he was well acquainted with.	Bha e na fhaireachdainn air an robh e eòlach gu math.
He found it difficult to tell his story.	Fhuair e e doirbh a sgeul innse.
But he tried it on others.	Ach dh’fheuch e sin air daoine eile.
She never knew why it was covered.	Cha robh fios aice a-riamh carson a bha e còmhdaichte.
They could win the battle.	B’ urrainn dhaibh am blàr a bhuannachadh.
Too many questions.	Cus cheistean.
The door is open.	Tha an doras fosgailte.
This will no longer work.	Chan obraich seo tuilleadh.
I aim to write every day.	Tha e na amas dhomh sgrìobhadh a h-uile latha.
So they both supported public radio.	Mar sin thug iad le chèile taic do rèidio poblach.
That is the position of the court.	Is e sin suidheachadh na cùirte.
It's early and not very light.	Tha e tràth agus chan eil e gu math aotrom.
Real time close together, but not together.	Fìor àm faisg air a chèile, ach chan ann còmhla.
She was doing very well.	Bha i a’ dèanamh glè mhath.
I used to think that facts were the most important thing.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ smaoineachadh gur e fìrinnean an rud as cudromaiche.
I have found the hard way that this is actually true.	Tha mi air an dòigh chruaidh a lorg gu bheil seo dha-rìribh fìor.
And after a while he smiled.	Agus an ceann greis rinn e gàire.
I will have the truth.	Bidh an fhìrinn agam.
He knows it's going to be too late for an important meeting.	Tha fios aige gu bheil e gu bhith fadalach airson coinneamh chudromach.
I feel it too.	Tha mi a’ faireachdainn cuideachd.
I hope you stay here.	Tha mi an dòchas gum fuirich thu an seo.
But this advice is just crazy.	Ach tha a’ chomhairle seo dìreach craicte.
But you can still feel it.	Ach faodaidh tu fhathast a bhith a 'faireachdainn.
But you weren't really fighting.	Ach cha robh thu dha-rìribh a’ sabaid.
People grew smaller.	Dh’fhàs daoine na bu lugha.
I have to fight for everything.	Feumaidh mi sabaid airson a h-uile rud.
I love reading, and reading aloud to others.	Is toil leam a bhith a’ leughadh, agus a’ leughadh a-mach àrd do dhaoine eile.
I think that was lucky for them.	Tha mi creidsinn gu robh sin fortanach dhaibh.
Like even more food.	Coltach ri eadhon barrachd bìdh.
He tried it again, with the same result.	Dh'fheuch e a-rithist e, leis an aon toradh.
I was all looking for it.	Bha a h-uile duine agam ga lorg.
We should greet them with open arms.	Bu chòir dhuinn fàilte a chuir orra le gàirdeanan fosgailte.
I did not know that we were poor.	Cha robh fios agam gu robh sinn bochd.
He did most of the testing.	Rinn e a’ mhòr-chuid de na deuchainnean.
After a button is pressed.	Às deidh putan a bhith air a bhrùthadh.
They were right to take it forward.	Bha iad ceart airson a thoirt air adhart.
She did not understand what the hell was going on.	Cha robh i a’ tuigsinn dè bha an ifrinn a’ dol.
And my dad was basically taking care of her.	Agus bha m 'athair gu bunaiteach a' toirt aire dhi.
I can no longer control my expensive lights.	Chan urrainn dhomh smachd a chumail air na solais daor agam tuilleadh.
He will take her with him.	Bheir e leis i.
A word heard and thought a hundred times before, a thousand times.	Facal a chualas agus a smuainich ceud uair roimhe, mìle uair.
But we can't.	Ach chan urrainn dhuinn.
But try to stay close and find out what you can.	Ach feuch ri fuireach faisg agus faigh a-mach dè as urrainn dhut.
They overlap a connection with each other.	Bidh iad a 'dol thairis air ceangal ri chèile.
He can't stay here.	Chan urrainn dha fuireach an seo.
The fire and police have just arrived.	Tha an teine ​​agus na poileis dìreach air ruighinn.
I tend to move back in with my dad.	Tha mi dualtach a bhith a’ gluasad air ais còmhla ri m’ athair.
There was a driver in a very early period.	Bha driver ann an àm gu math tràth.
Showing you why the world is better now.	A 'sealltainn dhut carson a tha an saoghal a-nis nas fheàrr.
She had to come ashore.	Dh’fheumadh i tighinn air tìr.
None of us said much in the car.	Cha tuirt gin againn mòran sa chàr.
I have a taste for both.	Tha blas agam air an dà chuid.
It was clear, and full of my blood.	Bha e soilleir, agus làn de m' fhuil.
I was thinking about the skills needed for social work.	Bha mi a’ smaoineachadh mu na sgilean a tha a dhìth airson obair shòisealta.
Below is a general listing of some of the items available.	Gu h-ìosal tha liosta coitcheann de chuid de na rudan a tha rim faighinn.
He could not remember when he felt so good last time.	Cha robh cuimhne aige nuair a bha e a’ faireachdainn cho math an turas mu dheireadh.
But not my master, man, even that fair play.	Ach chan e mo mhaighstir, a dhuine, eadhon an cluich cothromach sin.
You may be more than a little sad.	Is dòcha gu bheil thu nas motha na beagan brònach.
No one is making it better.	Chan eil duine ga dhèanamh nas fheàrr.
The test method was explained to all patients before the test.	Chaidh an dòigh deuchainn a mhìneachadh dha na h-euslaintich uile ron deuchainn.
That was a whole weekend trip.	B’ e turas deireadh-seachdain slàn a bha sin.
Initially, several areas of the brain were smaller in size.	An toiseach, bha meud nas lugha ann an grunn raointean den eanchainn.
Figure out first, read the second.	Figear a-mach an toiseach, leugh an dàrna fear.
You can take that as you wish.	Faodaidh tu sin a ghabhail mar a thogras tu.
This decision depends on power and responsibility vs.	Tha an co-dhùnadh seo an urra ri cumhachd agus uallach vs.
This is simply due to processing.	Tha seo dìreach mar thoradh air giollachd.
And you will die with them.	Agus gheibh thu bàs leotha.
There is even more variation in test costs between the models.	Tha eadhon barrachd measgachadh ann an cosgaisean deuchainn eadar na modailean.
I had accepted it.	Bha mi air gabhail ris.
Each data set has its own table in the database.	Tha clàr fhèin aig gach seata dàta san stòr-dàta.
Their style is very friendly.	Tha an stoidhle aca gu math càirdeil.
Please pay attention to the homework teams.	Feuch an toir thu aire do na sgiobaidhean obair-dachaigh.
On the other hand it was just darkness.	Air an taobh eile cha robh ann ach dorchadas.
Here are my two loves.	Seo mo dhà ghaol.
Your eyes were wide.	Bha do shùilean farsaing.
I have said something here about my own background and situation.	Tha mi air rudeigin innse an seo mu mo chùl-fhiosrachadh agus mo shuidheachadh fhìn.
A moment to think.	Mionaid airson smaoineachadh.
I broke my promise.	Bhris mi mo ghealladh.
I got that in my head.	Fhuair mi sin nam cheann.
So I said no.	Mar sin thuirt mi nach eil.
We do not have to repeat the full debate here.	Chan fheum sinn an làn dheasbad ath-aithris an seo.
We played badly.	Chluich sinn gu dona.
That would be more fun if this was a bigger threat.	Bhiodh sin nas spòrsail nam biodh seo na chunnart nas motha.
She put them in the heads.	Chuir i na ceann iad.
This coming week will be even better.	Bidh an t-seachdain seo tighinn eadhon nas fheàrr.
The minutes became an hour, and then two.	Thàinig na mionaidean gu bhith uair a thìde, agus an uairsin dhà.
She wanted small picture material.	Bha i ag iarraidh stuth dealbhan beaga.
This point is not well taken.	Chan eil am puing seo air a ghabhail gu math.
However, the practical use of logic devices remains a major challenge.	Ach, tha cleachdadh practaigeach innealan loidsig fhathast na dhùbhlan mòr.
It can't be good.	Chan fhaod a bhith math.
It's usually quiet around here.	Mar as trice tha e sàmhach mun cuairt an seo.
Yes, push it.	Seadh, brùth e.
And that to me was like, the future.	Agus bha sin dhòmhsa mar, an àm ri teachd.
There is bad blood.	Tha droch fhuil ann.
My finger went into a hole without his knowledge.	Chaidh mo mheur a-steach do tholl gun fhios dha.
A very unusual type of knife.	Seòrsa sgian gu math annasach.
Obviously no one had a very good season.	Gu follaiseach cha robh seusan fìor mhath aig duine.
The presence of this material was crucial to our original plan.	Bha làthaireachd an stuth seo deatamach don phlana thùsail againn.
Each level is more developed and more powerful than the last.	Tha gach ìre nas leasaichte agus nas cumhachdaiche na an tè mu dheireadh.
Yes, especially if they were once broke.	Seadh, gu h-àraidh nam biodh iad uair air do bhriseadh.
Of course, too.	Gu dearbh, cus.
Of course, the government would never do that.	Gu dearbh, cha dèanadh an riaghaltas sin gu bràth.
So what's right.	Mar sin dè ceart.
On second thought, hell.	Air an dara smuain, ifrinn.
Opening it to water would take them away from it.	Le bhith ga fosgladh gu uisge bheireadh e air falbh iad bhuaithe.
Be very scared.	Biodh eagal mòr ort.
I hadn’t opened at the gun party.	Cha robh mi air fhosgladh aig cuirm nan gunnaichean.
Just avoid anything with too many colors at once.	Dìreach seachain rud sam bith le cus dathan aig an aon àm.
And let go.	Agus leig air falbh.
Before giving any guidance, the authors carefully accept the worst ones about you.	Mus toir iad seachad stiùireadh sam bith, bidh na h-ùghdaran gu faiceallach a’ gabhail ris an fheadhainn as miosa mu do dheidhinn.
I dress up again and call my boyfriend.	Bidh mi a’ sgeadachadh a-rithist agus a’ gairm gu mo ghille.
I learned that later.	Dh'ionnsaich mi sin nas fhaide air adhart.
I think you know what that would mean.	Tha mi creidsinn gu bheil fios agad dè bhiodh sin a’ ciallachadh.
You are a teacher.	'S e tidsear a th' annad.
You don't have real friends in the new school.	Chan eil fìor charaidean agad san sgoil ùr.
You can't see because there is blood in your eyes.	Chan fhaic thu oir tha fuil nad shùilean.
However, you did not provide any evidence of this.	Ach, cha tug thu fianais sam bith air seo.
Failure to contact me is a test failure.	Mura cuir thu fios thugam tha fàiligeadh na deuchainn.
Yes, of course, if you will.	Tha, gu dearbh, ma thogras tu.
Like many at that age she went out with friends after work.	Coltach ri mòran aig an aois sin chaidh i a-mach còmhla ri caraidean às deidh obair.
It may be awful to say, but.	Is dòcha gu bheil e uamhasach a ràdh, ach.
I never understood them.	Cha do thuig mi a-riamh iad.
They are fun to grow.	Tha iad spòrsail a bhith a 'fàs.
So send me anything.	Mar sin cuir thugam rud sam bith.
I can no longer control myself.	Chan urrainn dhomh smachd a chumail orm fhìn tuilleadh.
Let me know how you feel about the article below.	Leig fios dhomh mar a tha thu a’ faireachdainn mun artaigil gu h-ìosal.
I am very happy to have those books back in print.	Tha mi uabhasach toilichte a bhith a' faighinn na leabhraichean sin air ais ann an clò.
I never had to pay for it.	Cha robh agam ri pàigheadh ​​air a shon a-riamh.
I am so proud of the person you are growing up with.	Tha mi cho moiteil às an neach a tha thu a 'fàs.
That was a lie.	Bha sin na bhreug.
But he did something tonight that you can't take away from him.	Ach rinn e rudeigin a-nochd nach urrainn dhut a thoirt air falbh bhuaithe.
Individual papers report the outcome and process conclusions.	Bidh pàipearan fa leth a’ toirt cunntas air a’ bhuil agus co-dhùnaidhean pròiseas.
I'm going to keep my mouth shut.	Tha mi a’ dol a chumail mo bheul dùinte.
You can do what is in your hands.	Faodaidh tu na tha nad làimh a dhèanamh.
She was over angry.	Bha i seachad air fearg.
This will give you good feedback on your code.	Bheir seo deagh fhios air ais dhut mun chòd agad.
He hoped she didn't like being in the bar.	Bha e an dòchas nach robh i coltach ris a bhith sa bhàr.
And some mental health programs.	Agus cuid de phrògraman slàinte inntinn.
We need to get politics out of the market.	Feumaidh sinn poilitigs a thoirt a-mach às a’ mhargaidh.
Safety was close.	Bha sàbhailteachd faisg.
I have only an opinion.	Chan eil agam ach beachd.
Train it.	Trèan e.
And decided that was his opinion.	Agus co-dhùin gur e sin a bheachd.
For his own use.	Airson a chleachdadh fhèin.
All patients were examined in a stable condition.	Chaidh a h-uile euslainteach a sgrùdadh ann an staid sheasmhach.
I will help you to put it back.	cuidichidh mi thu gus a chuir air ais.
I never tried them because they seemed so complicated.	Cha do dh’ fheuch mi a-riamh iad oir bha coltas ro toinnte orra.
That is why we need to take action.	Sin as coireach gum feum sinn a dhol an gnìomh.
You have to choose one.	Feumaidh tu fear a thaghadh.
She had her own place.	Bha a h-àite fhèin aice.
One boy said he just wanted to give me money.	Thuirt aon ghille gu robh e dìreach airson airgead a thoirt dhomh.
It's a company of great people.	Is e companaidh de dhaoine fìor mhath a th’ ann.
If she does not get medical attention, she will die.	Mura faigh i aire mheidigeach, gheibh i bàs.
Do both of those things.	Dèan an dà rud sin.
And this takes completely too long.	Agus tha seo a 'toirt ro fhada gu tur.
So, you know, it's really a big deal.	Mar sin, tha fios agad, tha e gu math rudeigin mòr.
If you get better at it, you win.	Ma gheibh thu nas fheàrr bhuaithe, bidh thu a’ buannachadh.
As you would like, you can't seem to forget everything.	Mar a tha thu ag iarraidh, tha e coltach nach urrainn dhut a h-uile càil a dhìochuimhneachadh.
That's even more.	Sin, eadhon nas motha.
How difficult it is, for men to share.	Dè cho duilich 'sa tha e, dha fir a roinn.
These factors can affect survival due to poor general health.	Faodaidh na factaran sin buaidh a thoirt air mairsinn air sgàth droch shlàinte san fharsaingeachd.
I will go crazy.	Thèid mi craicte.
The more features you choose, the more complex the process becomes.	Mar as motha de fheartan a thaghas tu, is ann as iom-fhillte a thig am pròiseas.
No one at home wanted to stop him.	Cha robh duine dhachaigh airson stad a chur air.
Try this activity with half the eggs immediately.	Feuch an gnìomh seo le leth nan uighean anns a’ bhad.
That was the idea of ​​making that much smaller.	B’ e sin a bheachd sin a dhèanamh tòrr nas lugha.
Love free.	Love saor an asgaidh.
I don't see it failing.	Chan fhaic mi e a 'fàilligeadh.
How to do it.	Mar a nì thu.
I will never believe it.	Cha chreid mi a-riamh e.
I say friend.	Canaidh mi caraid.
Many soldiers had the same trip home in a body bag.	Bha an aon turas dhachaigh aig mòran shaighdearan ann am baga cuirp.
He barely completed his first two years.	Is gann gun do rinn e a’ chiad dà bhliadhna aige.
Avoid talking about yourself.	Seachain a bhith a’ bruidhinn mu do dheidhinn fhèin.
No more was said about it.	Cha deach tuilleadh a ràdh mu dheidhinn.
She basically runs the show.	Bidh i gu bunaiteach a’ ruith an taisbeanaidh.
Better say no, she thought.	B’ fheàrr a ràdh nach robh, smaoinich i.
I think more people are doing that today than ever before in the history of mankind.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil barrachd dhaoine a’ dèanamh sin an-diugh na bha a-riamh ann an eachdraidh a’ chinne-daonna.
No one is like him.	Chan eil duine coltach ris.
If needed, a second treatment can be given in a few weeks.	Ma tha feum air, faodar dàrna leigheas a thoirt seachad ann am beagan sheachdainean.
Don't think about that yet.	Na smaoinich air sin fhathast.
Everyone loved it.	Bha a h-uile duine dèidheil air.
As team members work together, so do relationships.	Mar a bhios buill sgioba ag obair còmhla, bidh dàimhean a’ fàs.
I want you to help me kill my father.	Tha mi airson gun cuidich thu mi gus m’ athair a mharbhadh.
And stop driving.	Agus stad air draibheadh.
After getting the right insurance without even leaving your home.	An dèidh dhut an àrachas ceart fhaighinn gun eadhon do dhachaigh fhàgail.
Find out your rights.	Faigh eòlas air na còraichean agad.
About my own behavior as much as anything else.	Mu mo ghiùlan fhèin cho mòr ri rud sam bith eile.
On the table in front of you is a button.	Air a’ bhòrd air do bheulaibh tha putan.
I went to a house party with a friend or two.	Chaidh mi gu pàrtaidh taighe còmhla ri caraid no dhà.
However, it is extremely important politically.	Ach, tha e air leth cudromach gu poilitigeach.
Tasks were top notch and they enjoyed every minute.	Bha gnìomhan den chiad ìre agus chòrd a h-uile mionaid riutha.
To go with you.	Gus a dhol còmhla riut.
Maybe even then it will keep cool.	Is dòcha eadhon an uairsin cumaidh e fionnar.
He played with his teeth.	Chluich e le fhiaclan e.
Well, hell with the money.	Uill, an ifrinn leis an airgead.
If we lose another child, we will.	Ma chailleas sinn leanabh eile, nì sinn e.
I protect them.	Bidh mi gan dìon.
These pictures are in language order.	Tha na dealbhan seo air òrdugh cànain.
Who uses it, and how, matters.	Is e cò a bhios ga chleachdadh, agus ciamar, a tha cudromach.
Increase the blackness slightly to make it darker.	Meudaich an dubh beagan gus a dhèanamh nas dubh.
It turned out he did.	Thionndaidh e a-mach gun do rinn e.
She had been to this place before.	Bha i air a bhith san àite seo roimhe seo.
I do not understand going out on a low note.	Chan eil mi a 'tuigsinn a bhith a' dol a-mach air nota ìosal.
Contributes to data analysis.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta.
We are not the physical center of anything.	Chan e sinn an t-ionad corporra de rud sam bith.
You see it in their faces.	Tha thu ga fhaicinn nan aghaidhean.
I hate that kind of response.	Is fuath leam an seòrsa freagairt sin.
And from her picture, she looks exactly the same.	Agus bhon dealbh aice, tha i a 'coimhead dìreach mar an ceudna.
He tried to open the doors, but they were locked.	Dh’fheuch e ris na dorsan fhosgladh, ach bha iad glaiste.
And he was watching over her face.	Agus bha e air faire air a h-aghaidh.
Not many young people would do it.	Chan eil mòran dhaoine òga a dhèanadh e.
Spirit inside the store.	Spiorad taobh a-staigh an stòr.
The physical, emotional and mental stress was lifted.	Chaidh an cuideam corporra, faireachail agus inntinn a thogail.
One of my favorite places on earth.	Aon de na h-àiteachan as fheàrr leam air an talamh.
That would be great.	Bhiodh sin uabhasach math.
Maybe she's hearing something now in the dark.	Is dòcha gu bheil i a’ cluinntinn rudeigin a-nis anns an dorchadas.
But no one was in sight.	Ach cha robh duine ann an sealladh.
Many of them she never smoked.	Mòran dhiubh nach robh i a-riamh a’ caitheamh.
And that was exactly the result.	Agus is e sin dìreach a bha an toradh.
I have a friend and we will be fine.	Tha caraid agam agus bidh sinn gu math.
So, too, in the stock market.	Mar sin, cuideachd, anns a 'mhargaidh stoc.
Words for doing that.	Faclan airson sin a dhèanamh.
This was not true.	Cha robh seo fìor.
Try not to make this a personal matter.	Feuch nach dèan thu seo na chùis phearsanta.
No one is forcing him to do anything, he told me.	Chan eil duine ga sparradh air dad a dhèanamh, thuirt e rium.
It was obvious he was far away.	Bha e follaiseach gu robh e fada air falbh.
Not all women go to sleep with you.  	Chan eil a h-uile boireannach a 'dol a chadal leat.  
So sweet.	Cho milis.
You know what they say.	Tha fios agad dè tha iad ag ràdh.
I do not understand the situation any more than you do.	Chan eil mi a’ tuigsinn an t-suidheachaidh tuilleadh na thusa.
Just like the hotel.	Dìreach mar an taigh-òsta.
So far about half an hour has passed.	Gu ruige seo tha timcheall air leth uair a thìde air a dhol seachad.
Happy customers are our goal.	Is e luchd-ceannach toilichte ar n-amas.
To maintain this positive pressure you need a space suit.	Gus an cuideam adhartach seo a chumail a’ feumachdainn deise làn fhànais.
The camera will not take pictures or anything.	Cha toir an camara dealbhan no rud sam bith.
Every day is an opportunity to learn, love, and grow.	Gach latha tha cothrom ann ionnsachadh, gaol, agus fàs.
These patterns help to determine the appropriate solution pattern to apply.	Bidh na pàtrain sin a’ cuideachadh le bhith a’ dearbhadh am pàtran fuasglaidh iomchaidh airson a chur an sàs.
However, this is due to a complex structure and an increase in cost.	Ach, tha seo mar thoradh air structar iom-fhillte agus àrdachadh ann an cosgais.
Many continued to work until it was impossible for them.	Lean mòran orra ag obair gus nach robh e comasach dhaibh.
How you respond in this world is not right or wrong.	Chan eil mar a fhreagras tu san t-saoghal seo ceart no ceàrr.
They do not exist.	Chan eil iad ann.
The television was still on.	Bha an telebhisean fhathast air.
This is a friendly community.	Is e coimhearsnachd chàirdeil a tha seo.
The tests are divided into two days.	Tha na deuchainnean air an roinn eadar dà latha.
No one was moving down there.	Cha robh duine a 'gluasad sìos ann.
Every day holds the magic.	Bidh gach latha a 'cumail an draoidheachd.
There were several people living there now.	Bha grunnan dhaoine a’ fuireach ann a-nis.
But not as line officers.	Ach chan ann mar oifigearan loidhne.
He was wrong again.	Bha e ceàrr a-rithist.
We also have solutions for bad writing.	Tha fuasglaidhean againn airson droch sgrìobhadh cuideachd.
At least not entirely.	Co-dhiù chan ann gu h-iomlan.
She needs to say this now, she said.	Feumaidh i seo innse a-nis, thuirt i.
You could do anything.	Dh'fhaodadh tu rud sam bith a dhèanamh.
I like to feed it with real random numbers.	Bu mhath leam a bhiadhadh le fìor àireamhan air thuaiream.
This may be the last time we even see each other.	Is dòcha gur e seo an turas mu dheireadh a chì sinn a chèile eadhon.
Perform a time series analysis.	Dèan mion-sgrùdadh sreath ùine.
The one who stayed behind the guide.	Am fear a dh' fhan air chùl an treòir.
Same with you.	An aon rud riut fhèin.
It's been hard to get back on track after that.	Tha e air a bhith duilich faighinn air ais air an t-slighe às deidh sin tachairt.
And then we realized that someone else was gone.	Agus an uairsin thuig sinn gu robh cuideigin eile air falbh.
I really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
We record it because it may not actually take it.	Bidh sinn ga chlàradh oir is dòcha nach gabh e dha-rìribh e.
The store is just around the corner from my home.	Tha an stòr dìreach timcheall air an oisean bhon dachaigh agam.
We certainly had good times.	Gu cinnteach bha amannan math againn.
The rest of your code.	An còrr den chòd agad.
That said, we are not perfect.	Thuirt sin, chan eil sinn foirfe.
The real meat product is often less than half the weight.	Gu math tric tha an fhìor stuth feòil nas lugha na leth an cuideam.
Your word processing is more important.	Tha do ghearradh facal nas cudromaiche.
Like last night.	Coltach ris an-raoir.
But now, every word is like a small knife.	Ach a-nis, tha a h-uile facal mar sgian bheag.
Thank you for the great info !.	Tapadh leibh airson an fhiosrachaidh sgoinneil!.
Informed consent was obtained from the patients.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn bho na h-euslaintich.
Certainly, it is personal.	Gu cinnteach, tha e pearsanta.
Live to fight another day, another way.	Beò airson sabaid latha eile, dòigh eile.
So busy and anxious.	Cho trang agus draghail.
Stuff you no longer have.	Stuth nach eil agad tuilleadh.
Once in a while, we get sick.	Uair ann an ùine, bidh sinn tinn.
Life was too short to lose anything.	Bha beatha ro ghoirid airson rud sam bith a chall.
It can be a text or a link.	Faodaidh e a bhith na theacsa no ceangal.
It's all up to me, but with this.	Tha a h-uile dad an urra riumsa, ach le seo.
Click on your image to indicate what you want to remove.	Cliog air an dealbh agad gus innse dè a tha thu airson a thoirt air falbh.
The next words seemed to come from very far away.	Bha e coltach gun tàinig na h-ath fhaclan bho glè fhada air falbh.
Her head rose slowly.	Dh’èirich a ceann gu mall.
A fire can break out even if the car is not in use.	Dh’ fhaodadh teine ​​tachairt eadhon ged nach eilear a’ cleachdadh a’ chàr.
It created a safe haven for me to be truly myself.	Chruthaich e àite sàbhailte dhomh airson a bhith dha-rìribh mi-fhìn.
And maybe even get together once soon.	Agus 's dòcha fiù' s tighinn còmhla aon turas a dh'aithghearr.
It will be good, because it must be good.	Bithidh e math, oir feumaidh e bhith math.
I have to keep her quiet.	Feumaidh mi a cumail sàmhach.
There is now a small gift shop.	Tha bùth bheag thiodhlacan ann a-nis.
He raised his arms in front of him.	Thog e a ghàirdeanan a-mach air a bheulaibh.
I can feel your pain.	Is urrainn dhomh do phian a mhothachadh.
But she still noticed things.	Ach mhothaich i rudan fhathast.
But, in reality, there was no reason to do so.	Ach, gu fìrinneach, cha robh adhbhar sam bith ann airson sin a dhèanamh.
Common sense answers this question in the negative.	Tha ciall cumanta a’ freagairt na ceist seo san àicheil.
It's up to that community.	Tha e an urra ris a’ choimhearsnachd sin.
Most days are probably fine for me.	Is dòcha gu bheil a’ mhòr-chuid de làithean ceart gu leòr dhòmhsa.
The strength of your arm means nothing.	Chan eil neart do ghàirdean a 'ciallachadh rud sam bith.
Please leave your name, number and the purpose of your call.	Feuch an fhàg thu d’ ainm, àireamh agus adhbhar do ghairm.
He called me today.	Ghairm e orm an-diugh.
And please send me a copy of the book.	Agus cuir thugam leth-bhreac den leabhar, mas e do thoil e.
The system has two stages.	Tha dà ìre aig an t-siostam.
And it went on like this.	Agus chaidh e air adhart mar seo.
That's getting our attention.	Tha sin a’ faighinn ar n-aire.
They lost the biggest men.	Chaill iad na fir a bu mhotha.
He did not want it.	Cha robh e ga iarraidh.
By default, there is no option to know that.	Gu gnàthach, chan eil roghainn ann fios a bhith agad air sin.
I'm not even sure it works.	Chan eil mi eadhon cinnteach gu bheil e ag obair.
But he did not want to.	Ach cha robh e ag iarraidh.
That perfect body.	An corp foirfe sin.
For our faith.	Airson ar creideamh.
No details required.	Chan eil feum air mion-fhiosrachadh.
Somewhere a window went up.	An àiteigin chaidh uinneag suas.
Be careful when testing them.	Thoir an aire nuair a bhios tu gan deuchainn.
That is how this evidence is true.	Sin mar a tha an fhianais seo fìor.
As of this writing, he did not feel like a first person.	Mar a chaidh seo a sgrìobhadh, cha robh e a’ faireachdainn mar chiad neach.
The only thing you can do is control your mind.	Is e an aon rud as urrainn dhut smachd a chumail air d’ inntinn.
This is a real thing.	Is e fìor rud a tha seo.
We accepted our lottery.	Ghabh sinn ris a’ chrannchur againn.
He did not give up.	Cha robh e a 'toirt seachad.
Something along the lines shown below.	Rudeigin air na loidhnichean a chithear gu h-ìosal.
Please join us and bring friends.	Feuch an tig thu còmhla rinn, agus thoir leat caraidean.
He was the last close friend she left.	B' esan an dlùth charaid mu dheireadh a dh'fhàg i.
We'll start with the first of these.	Bidh sinn a’ tòiseachadh leis a’ chiad fhear dhiubh sin.
Start by asking him to show you your position in space.	Tòisich le bhith ag iarraidh air do shuidheachadh san fhànais a shealltainn dhut.
Therefore, our study fundamentally confirmed these observations.	Mar sin, dhearbh an sgrùdadh againn gu bunaiteach na beachdan sin.
But what he expected was not what he understood.	Ach cha robh an rud ris an robh dùil aige dad ris na thuig e.
We do not need it.	Chan eil feum againn air.
You will find me.	Gheibh thu mi.
There are many examples where this is known.	Tha mòran eisimpleirean ann far a bheil seo aithnichte.
I think there is an easy solution.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fuasgladh furasta ann.
It's that simple !.	Tha e cho sìmplidh sin!.
Well, at least everything is falling apart.	Uill, tha a h-uile càil a’ tuiteam às a chèile co-dhiù.
First consider format and content.	Beachdaich an toiseach air cruth agus susbaint.
But he still lay down and nothing happened.	Ach laigh e fhathast agus cha do thachair dad.
That's just a fact.	Sin dìreach fìrinn.
I can do good.	Is urrainn dhomh math a dhèanamh.
Sit by a window during the day.	Suidh ri taobh uinneig tron ​​latha.
This is the place.	B’ e seo an t-àite.
I could not understand anyone around me.	Cha b’ urrainn dhomh duine sam bith mun cuairt orm a thuigsinn.
This is possible today.	Tha seo comasach an-diugh.
But basically, you can not afford our game.	Ach gu bunaiteach, chan urrainn dhut cosgais a chuir air a’ gheama againn.
But there is no obligation to do so.	Ach chan eil dleastanas ann sin a dhèanamh.
He said he would call if he could give you any help.	Thuirt e gun gairm e mas urrainn dha cuideachadh sam bith a thoirt dhut.
But it may not mean much.	Ach is dòcha nach eil e a’ ciallachadh mòran.
You have to be.	Feumaidh tu a bhith.
So, you know, that's starting to happen.	Mar sin, fhios agad, tha e a’ tòiseachadh a’ tachairt.
Many work at community level.	Bidh mòran ag obair aig ìre coimhearsnachd.
The item was in a state of disrepair on both days.	Bha an nì ann an staid chruaidh air an dà latha.
They called me in, right to the top of the dam.	Ghlaodh iad a stigh mi, deas gu mullach an damn.
I can't think of the last time it happened.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air an turas mu dheireadh a thachair.
Her black hair fell over her shoulders and covered the recording case.	Thuit a falt dubh thairis air a guailnean agus chòmhdaich i a’ chùis chlàraidh.
We’re here, so let’s have some time.	Tha sinn an seo, mar sin leig leinn ùine a bhith againn.
One thing about crazy women is that the fucking sex is amazing.	Is e aon rud mu bhoireannaich crazy gu bheil an gnè fucking iongantach.
It is difficult to rest for eating, drinking and sleeping.	Tha e duilich fois a ghabhail airson ithe, òl agus cadal.
But nothing has been said publicly about that.	Ach cha deach dad a ràdh gu poblach mun adhbhar sin.
So be it then.	Mar sin biodh e an uairsin.
Work is peace, my friends.	Is sith an obair, mo chairdean.
I was lucky to get one of these.	Bha mi fortanach fear dhiubh sin fhaighinn.
It was a bright, warm spring night.	B’ e oidhche shoilleir bhlàth a bh’ ann as t-earrach.
Not only was the customer happy, other customers wanted it as well.	Chan e a-mhàin gu robh an neach-ceannach toilichte, bha luchd-ceannach eile ga iarraidh cuideachd.
They can secure the apartment without ever being seen.	Is urrainn dhaibh an àros a dhìon gun a bhith air fhaicinn a-riamh.
I now believe she was right.	Tha mi a’ creidsinn a-nis gu robh i ceart.
I don't think they have to fight it out.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum feum iad sabaid a-mach.
I highly recommend her !.	Molaidh mi i gu mòr!.
Just go out and have fun.	Dìreach falbh a-mach agus faigh spòrs.
No one was touched.	Cha deach suathadh ri duine.
The very soldiers who were sent to protect us from the trouble began.	Thòisich na dearbh shaighdearan a chaidh a chuir gus ar dìon air an trioblaid.
I look down and see my own in the same way.	Bidh mi a 'coimhead sìos agus a' faicinn gu bheil mo chuid fhèin san aon dòigh.
Did you.	An robh thu.
Don't try to control the outcome.	Na feuch ri smachd a chumail air na thig às.
We did everything right.	Rinn sinn a h-uile rud ceart.
But there is still work to be done.	Ach tha obair ri dhèanamh fhathast.
So, they agree to pay money.	Mar sin, tha iad ag aontachadh airgead a phàigheadh.
It's far from perfect for storage but she doesn't have to worry about that.	Tha e fada bho bhith air leth freagarrach airson stòradh ach chan eil dragh aice mu dheidhinn sin.
My chest aches.	Mo bhroilleach goirt.
I will stay here.	fanaidh mi an seo.
There are many of them.	Tha mòran dhiubh.
The samples were divided into two main groups.	Chaidh na sampallan a roinn ann an dà phrìomh bhuidheann.
She had an idea.	Bha beachd aice.
I am very pleased with the results.	Tha mi glè thoilichte leis na toraidhean.
Nothing could stop them now.	Cha b’ urrainn dad stad a chuir orra a-nis.
Little did the listeners know that they were watching history made.	Is beag a bha fios aig an luchd-èisteachd gu robh iad a’ coimhead eachdraidh ga dèanamh.
He did not object, but he did not look too pleased with me, either.	Cha do chuir e an aghaidh, ach cha robh e a’ coimhead ro thoilichte leam, nas motha.
Some people would like this.	Bhiodh cuid de dhaoine dèidheil air seo.
You will never see her.	Chan fhaic thu a-riamh i.
Next, cut off the other end of the second box.	An ath rud, gearraich dheth ceann eile an dàrna bogsa.
I get a lot of exercise.	Bidh mi a’ faighinn tòrr eacarsaich.
It was at this time that he began to question life.	B 'ann aig an àm seo a thòisich e a' ceasnachadh beatha.
One minute he was there, the next he was gone.	Aon mhionaid bha e ann, an ath mhionaid, bha e air falbh.
I don't think that's what he was looking for.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e sin a bha e a’ sireadh.
I love working.	Is toil leam obair.
The pass from the middle was low.	Bha am pas bhon mheadhan ìosal.
You have become a true friend.	Tha thu air a bhith nad fhìor charaid.
Be glad he's dead.	Bi toilichte gu bheil e marbh.
The brothers were very close and had a keen interest in art.	Bha na bràithrean gu math dlùth agus bha ùidh mhòr aca ann an ealain.
It's not about love.	Chan ann mu dheidhinn gaol a tha e.
They were the last to leave.	B’ iadsan an fheadhainn mu dheireadh a dh’fhalbh.
The two then left.	Dh’fhalbh an dithis an uairsin.
The difference between the two figures is due to interest costs.	Tha an eadar-dhealachadh eadar an dà fhigear mar dhleastanas air cosgaisean rèidh.
Anyone.	Aon duine.
Moral self essential.	Fèin moralta riatanach.
There was no evidence of human habitation.	Cha robh fianais sam bith ann gun robh duine a’ fuireach ann.
It’s quite a mix.	Tha e gu math measgachadh.
Great plan.	Plana sgoinneil.
More than ever.	Nas motha na bha e a-riamh.
Too much writing today has taken this forward.	Thug cus sgrìobhadh an-diugh seo air adhart.
We will not call ourselves any country.	Cha bhith sinn gar toirt fhèin air dùthaich sam bith.
There is a difference.	Tha diofar ann.
I do not care what anyone else has to say.	Chan eil dragh agam dè a tha aig duine eile ri ràdh.
But in a few days you will feel better.	Ach bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr ann am beagan làithean.
You can use and understand rather complex language, especially in familiar situations.	Faodaidh tu cànan caran toinnte a chleachdadh agus a thuigsinn, gu sònraichte ann an suidheachaidhean air a bheil thu eòlach.
Or maybe it was more like panicking.	No is dòcha gu robh e na bu choltaiche ri clisgeadh.
I had no more confidence in myself and in my game.	Cha robh barrachd misneachd agam annam fhìn agus anns a’ gheama agam.
Over the years the shop has grown.	Thar nam bliadhnaichean tha a’ bhùth air fàs.
Maybe it's just around the corner.	Is dòcha gu bheil e dìreach timcheall air an oisean.
There is such a hell.	Tha leithid de ifrinn.
We'll talk more about how it works below.	Bruidhnidh sinn barrachd mu mar a tha e ag obair gu h-ìosal.
Everything is slow.	Tha a h-uile dad slaodach.
Home is home.	Tha an dachaigh na dhachaigh.
And by then, they were also broken.	Agus ron àm sin, bha iad cuideachd briste.
They pulled me with my hair.	Tharraing iad mi le m’ fhalt.
It was a weird play.	B’ e dealbh-chluich neònach a bh’ ann.
We finish the build here.	Bidh sinn a’ crìochnachadh an togail an seo.
That's very funny.	Tha sin gu math èibhinn.
Maybe we'll go next time.	Is dòcha gun tèid sinn an ath thuras.
I stepped slightly to the side.	Cheum mi beagan chun an taobh.
There was no content.	Cha robh susbaint ann.
It's also good in case something like that happens s.	Tha e math cuideachd gun fhios nach tachair rudeigin mar sin s.
But don't talk here.	Ach na seas a’ bruidhinn an seo.
The rain stopped.	Stad an t-uisge.
People were coming and going.	Bha daoine a’ tighinn ’s a’ falbh.
So now choose someone else.	Mar sin a-nis tagh neach eile.
The hearing will begin in the afternoon.	Tòisichidh an èisteachd feasgar.
But it's beautiful.	Ach tha e brèagha.
He has done his job too well.	Tha e air an obair aige a dhèanamh ro mhath.
He knew that its components were peace and love.	Bha fios aige gum b’ e sìth agus gaol na co-phàirtean aige.
What you said.	Na thuirt thu.
I have not done so well.	Chan eil mi air a dhèanamh cho math.
I hope there is a better way to do this.	Tha mi an dòchas gu bheil dòigh nas fheàrr air seo a dhèanamh.
That meant it would not be straight.	Bha seo a’ ciallachadh nach biodh e dìreach air an t-slighe.
For us, nothing is more important.	Dhuinne, chan eil dad nas cudromaiche.
We did a good mix.	Rinn sinn measgachadh math.
It doesn't even feel like the engine is on.	Chan eil e eadhon a’ faireachdainn gu bheil an einnsean air.
His long legs carried him faster than she could hold up.	Bha a chasan fada ga ghiùlan na bu luaithe na b' urrainn i cumail suas.
It is our story.	Is e an sgeulachd againn.
But that is only part of the story.	Ach chan eil sin ach pàirt den sgeulachd.
It is clear that they desperately need an authority figure.	Tha e follaiseach gu bheil cruaidh fheum aca air figear ùghdarrais.
, to provide air support.	, gus taic adhair a thoirt seachad.
It should be there.	Bu chòir dha a bhith ann.
If the book had not come to her.	Mura biodh an leabhar air tighinn thuice.
More details in the text.	Tuilleadh mion-fhiosrachaidh anns an teacsa.
One to water.	Aon ri uisge.
The process is as follows.	Tha am pròiseas mar a leanas.
But maybe you have too.	Ach is dòcha gu bheil agad cuideachd.
He did not intend, or perhaps even wanted, to live this.	Cha robh e an dùil, no 's dòcha fiù' s ag iarraidh, a bhith beò seo.
I've been putting this off but we can't put it off again.	Tha mi air a bhith a’ cur seo dheth ach chan urrainn dhuinn a chuir dheth tuilleadh.
I had to record the speech to watch for myself later.	B’ fheudar dhomh an òraid a chlàradh airson coimhead leam fhìn nas fhaide air adhart.
It looked pretty.	Bha a choltas caran breagha.
How, of course, could see the opposite.	Ciamar gu dearbh, a dh’ fhaodadh a chaochladh fhaicinn.
He should get this, though.	Bu chòir dha seo fhaighinn, ge-tà.
I couldn’t make the tears come true.	Cha b 'urrainn dhomh na deòir fìor a dhèanamh.
She was a tool.	Bha i na h-inneal.
A way to see who can play.	Dòigh air faicinn cò as urrainn cluich.
We take this very seriously.	Tha sinn a’ gabhail seo gu math cudromach.
I can hear the voice.	Tha mi a' cluinntinn an guth.
That is something that needs to change and change soon.	Is e sin rudeigin a dh’ fheumas atharrachadh agus a dh’ aithghearr.
You get the hell out of here.	Gheibh thu an ifrinn a-mach às an seo.
I have worked with him on several companies.	Tha mi air a bhith ag obair còmhla ris air grunn chompanaidhean.
It would make her job a lot easier.	Dhèanadh e an obair aice tòrr nas fhasa.
So those are the seven.	Mar sin is iad sin na seachd.
I said okay, and that's how we met.	Thuirt mi ceart gu leòr, agus sin mar a choinnich sinn.
The same goes for women.	Tha an aon rud a 'dol airson boireannaich.
Get a better view and come back quickly.	Faigh sealladh nas fheàrr agus thig air ais gu sgiobalta.
You hear what you see.	Tha thu a 'cluinntinn na tha thu a' faicinn.
We were going to be so careful.	Bha sinn gu bhith cho faiceallach.
I want it to stick to the top of the page.	Tha mi airson gun cùm e ri taobh àrd na duilleige.
Those who move around are upstairs.	Tha an fheadhainn a tha a 'gluasad mun cuairt suas gu h-àrd.
Standing up for nothing.	A’ seasamh airson nach eil cudromach.
And that was enough.	Agus bha sin gu leòr.
Important for a boy like that.	Cudromach dha balach mar sin.
I'm still thinking about it.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Together we fight back.	Còmhla tha sinn a 'sabaid air ais.
However, as we got closer, the sun began to break through.	Ach, mar a b’ fhaisge a thàinig sinn, thòisich a’ ghrian a’ briseadh troimhe.
So it keeps the secret.	Mar sin tha e a 'cumail an dìomhaireachd.
Nothing good ever seems to happen to them.	Chan eil coltas gu bheil dad math a’ tachairt dhaibh a-riamh.
The second act.	An dara gniomh.
And that left me with nothing.	Agus dh'fhàg sin mi gun dad.
How do you think system vs.	Mar a smaoinicheas tu air siostam vs.
Two people are crossing the road.	Tha dithis a' dol tarsainn an rathaid.
This is the first time you have seen his painting.	Seo a’ chiad uair a tha thu air an dealbh aige fhaicinn.
She wants to go to them very badly.	Tha i ag iarraidh a dhol thuca gu math dona.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios a bheil seo a’ tachairt ann an daoine.
Dead in law, but that did not necessarily mean dead in person.	Marbh san lagh, ach cha robh sin gu riatanach a’ ciallachadh marbh gu pearsanta.
The last question was probably similar to this one.	Is dòcha gu robh a’ cheist mu dheireadh coltach ris a’ cheist seo.
From the beginning.	Bhon toiseach.
On the money, the reports, anything.	Air an airgead, na h-aithisgean, rud sam bith.
I hadn't been back since.	Cha robh mi air a bhith air ais bhon uair sin.
He may have had children.	Is dòcha gu robh clann aige.
They do not know what will happen.	Chan eil fios aca dè a thachras.
We believe in quick fixes so you can set new goals!	Tha sinn a’ creidsinn ann am fuasglaidhean luath gus an urrainn dhut amasan ùra a shuidheachadh !.
Some may be small.	Dh’ fhaodadh cuid a bhith beag.
We do that with words.	Bidh sinn a’ dèanamh sin le faclan.
Cool dry air is best.	Is e èadhar tioram fionnar as fheàrr.
It takes effort.	Bidh e a’ toirt oidhirp.
This is mostly but not entirely correct.	Tha seo sa mhòr-chuid ach chan eil gu tur ceart.
It made me laugh.	Thug orm gàire a dhèanamh.
The request has been made.	Chaidh an t-iarrtas a dhèanamh.
You're a good person, so have a good laugh.	Is e duine còir a th’ annad, mar sin dèan gàire ort.
Some weird shit could happen this trip.	Dh’ fhaodadh cuid de shit neònach tachairt air an turas seo.
It's called politics about policing.	Canar poilitigs mu obair poileis ris.
All the windows are broken.	Tha na h-uinneagan uile briste.
She tried one last time.	Dh’fheuch i aon turas mu dheireadh.
The Earth is our place, our home.	Is e an Talamh ar n-àite, ar dachaigh.
Some of them actually sat down and smiled.	Shuidh cuid dhiubh gu dearbh sìos agus rinn iad gàire.
I made it to work here.	Rinn mi e airson a bhith ag obair an seo.
You know what they can do, and what they have done.	Tha fios agad dè as urrainn dhaibh a dhèanamh, agus dè a rinn iad.
Give us a date and we'll work that out.	Thoir dhuinn ceann-latha agus obraichidh sinn sin a-mach.
This has changed the way people access information and media.	Tha seo air an dòigh anns a bheil daoine a’ faighinn cothrom air fiosrachadh agus meadhanan atharrachadh.
He knew exactly what he was doing.	Bha fios aige dè dìreach a bha e a’ dèanamh.
It comes across as negative, but it's not.	Tha e a 'tighinn tarsainn mar àicheil, ach chan eil.
I'm not interested in going out with anyone.	Chan eil ùidh agam a dhol a-mach còmhla ri duine sam bith.
Others, including a small number of college students, have less experience.	Tha nas lugha de eòlas aig cuid eile, a’ gabhail a-steach àireamh bheag de dh’ oileanaich na colaiste.
They did not touch me.	Cha do bhean iad rium.
The idea could not have been more successful.	Cha b’ urrainn don bheachd a bhith air a bhith nas soirbheachaile.
Tests were performed at the time of lighting.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh aig àm an t-solais.
I want to find something online first.	Bu mhath leam rudeigin a lorg air-loidhne an-toiseach.
The best leaders will not stop working to make themselves better.	Cha sguir na stiùirichean as fheàrr a bhith ag obair gus iad fhèin a dhèanamh nas fheàrr.
We used to hit him hard, man.	B’ àbhaist dhuinn a bhith ga bhualadh gu cruaidh, a dhuine.
He’s been to hell and back.	Tha e air a bhith gu ifrinn agus air ais.
We do not know how far it will go.	Chan eil fios againn dè cho fada ‘s a thèid e.
She would not get enough of it.	Chan fhaigheadh ​​i gu leòr dheth.
I can have that kind of relationship with a woman.	Is urrainn dhomh an seòrsa dàimh sin a bhith agam le boireannach.
That was a close call, he thought.	B’ e gairm dlùth a bha sin, smaoinich e.
You see, she was not born in normal circumstances.	Tha thu a’ faicinn, cha do rugadh i ann an suidheachaidhean àbhaisteach.
These processing steps can take up to several hundred.	Faodaidh na ceumannan giollachd sin suas ri grunn cheudan.
An attempt has been made on the internet.	Chaidh oidhirp a chuir air an eadar-lìon.
Your website is your front door.	Is e an làrach-lìn agad an doras aghaidh agad.
What he did was usually nothing.	Mar as trice cha robh na rinn e dad.
You need more than anyone.	Feumaidh tu barrachd air duine sam bith.
Your data will never be shared.	Cha tèid an dàta agad a cho-roinn gu bràth.
But think about what it means to abandon our home and our situation.	Ach smaoinich air dè tha e a’ ciallachadh, ar dachaigh agus ar suidheachadh a leigeil seachad.
Others were missing, like me.	Bha cuid eile air chall, mar mise.
Let this place be.	Leig leis an àite seo a bhith.
If not, it's gone.	Mur eil, tha e air falbh.
Patients in both groups were of advanced age.	Bha na h-euslaintich anns an dà bhuidheann aig aois adhartach.
Don’t forget your team needs.	Na dìochuimhnich na feumalachdan sgioba agad.
I mean, of course, this baby is on the way.	Tha mi a 'ciallachadh, gu dearbh, an leanabh seo a tha air an t-slighe.
I broke off.	bhris mi dheth.
We get that too.	Gheibh sinn sin cuideachd.
But he stayed down and shook his head.	Ach dh’fhan an nì seo sìos agus chrath e a cheann.
Or something like that.	No rudeigin coltach ris.
That suddenly became clear.	Dh'fhàs sin soilleir gu h-obann.
Well, at least that made sense.	Uill, co-dhiù, rinn sin barrachd ciall.
Imagine if they did.	Smaoinich nan dèanadh iad sin.
I wonder if we can catch up with them.	Saoil an gabh sinn suas riutha.
What he did.	Dè rinn e.
Walk it every day, by all means.	Coisich e gach latha, anns a h-uile dòigh.
He did the same to the other man.	Rinn e an aon rud ris an fhear eile.
There is a big difference there.	Tha eadar-dhealachadh mòr an sin.
It's something she often does for them, but rarely for me.	Is e rudeigin a bhios i a’ dèanamh gu tric dhaibh, ach is ann ainneamh a bhios i dhomh.
This is our conclusion.	Is e seo ar co-dhùnadh.
Although they were never really easy, they were not so difficult in the end.	Ged nach robh iad a-riamh furasta dha-rìribh, cha robh iad cho duilich mu dheireadh.
It hurts just to get in and out of a chair.	Tha e air a ghoirteachadh dìreach a dhol a-steach agus a-mach à cathair.
I doubt it's right.	Tha mi teagmhach gu bheil e ceart.
The opportunity came and they took it.	Thàinig an cothrom agus ghabh iad e.
There is no reason for anyone to be upset.	Chan eil adhbhar sam bith airson duine a bhith troimh-chèile.
But this must be done.	Ach feumar seo a dhèanamh.
I enjoyed it when we drove at night.	Chòrd e rium nuair a dhràibh sinn air an oidhche.
I do not know whether the relationships last, or why not.	Chan eil fios agam a bheil na dàimhean a 'mairsinn, no carson nach eil.
We will consider a few issues.	Beachdaichidh sinn air beagan chùisean.
Just sex until you find someone more interesting.	Dìreach gnè gus an lorg thu cuideigin nas inntinniche.
Thanks for reading and hope to see you soon.	Tapadh leibh airson an leughadh agus an dòchas ur faicinn a dh’ aithghearr.
The results of this study will be compared with culture.	Thèid toraidhean an sgrùdaidh seo a choimeas ri cultar.
I can't call out.	Chan urrainn dhomh fònadh a-mach.
It is becoming more and more popular.	Tha e a 'fàs barrachd is barrachd mòr-chòrdte.
He shook just as he expected.	Chrath e dìreach mar a bhiodh dùil aige.
You can't beat that.	Chan urrainn dhut sin a bhualadh.
This is one of the reasons why my team gets so much work done.	Is e seo aon de na h-adhbharan gu bheil an sgioba agam a’ faighinn uimhir de dh’ obair.
All three models did not do very well.	Cha do rinn na trì modailean fìor mhath.
It does not mean hurting his women.	Chan eil e a 'ciallachadh a bhith a' gortachadh a bhoireannaich.
I have received so much support from these people.	Tha mi air uiread de thaic fhaighinn bho na daoine sin.
I will do it again.	Bidh mi ga dhèanamh a-rithist.
I don't think he could have done this for me.	Cha chreid mi gum b’ urrainn dha a bhith air seo a dhèanamh dhomh.
Something was happening.	Bhiodh rudeigin a’ tachairt.
They're listening to you right now.	Tha iad ag èisteachd riut an-dràsta.
But the place was so dirty.	Ach bha an t-àite cho salach.
What made you leave home when you did?	Dè thug ort an dachaigh fhàgail nuair a rinn thu sin?
He saw me and smiled.	Chunnaic e mi agus rinn e gàire.
That is what he is saying there.	Is e sin a tha e ag ràdh an sin.
This is very important for many people.	Tha seo glè chudromach dha mòran dhaoine.
The noise and uproar are very great.	Tha am fuaim agus an troimh-chèile glè mhòr.
We do not want to address these implications here.	Chan eil sinn airson dèiligeadh ris na buaidhean sin an seo.
They are equal.	Tha iad co-ionann.
He said we must be worse.	Thuirt e gum feum sinn a bhith nas olc.
So, the media reported.	Mar sin, chaidh aithris a dhèanamh air a’ mheadhan.
I was a friend to them.	Bha mi na charaid dhaibh.
Or for money.	No airson airgead.
Instead, we found the opposite.	An àite sin, lorg sinn a chaochladh.
I had to miss something.	B’ fheudar dhomh rudeigin a chall.
It is for everyone, not the few.	Tha e airson a h-uile duine, chan e am beagan.
You, that is.	Thusa, 's e sin.
That was interesting, too.	Bha sin inntinneach, cuideachd.
He is in the car.	Tha e anns a’ chàr.
In the end, players just shut you out.	Aig a’ cheann thall, bidh cluicheadairean dìreach gad dhùnadh a-mach.
It follows from the art above.	Tha e a’ leantainn bhon ealain gu h-àrd.
It was emotional.	Bha e tòcail.
This ad is required.	Tha an sanas seo deatamach.
Pour into the center of the pan.	Dòirt a-steach gu meadhan a 'phana.
I just went with the instructions.	Chaidh mi dìreach leis an stiùireadh.
Try running the following cells to create them.	Feuch an ruith thu na ceallan a leanas gus an cruthachadh.
Damn nearly a hundred feet straight down, it was.	Damn faisg air ceud troigh dìreach sìos, bha e.
That and everywhere my career takes me.	Sin agus anns gach àite a bheir mo chùrsa-beatha mi.
No wonder the man was sick again.	Chan iongnadh gu robh an duine tinn a-rithist.
Let me know what you think! 	Leig fios dhomh dè do bheachd!
.	.
It can be hard on itself, maybe too much.	Faodaidh e a bhith cruaidh air fhèin, is dòcha cus.
This project was a huge undertaking on my own.	Bha am pròiseact seo gu mòr ri ghabhail os làimh leam fhìn.
Visit the main store.	Tadhail air a’ phrìomh bhùth.
I am here for this.	Tha mi an seo airson seo.
I'm fine, and your dad is all around me.	Tha mi gu math, agus tha buaidh aig d’athair mun cuairt orm.
Maybe sit for a minute.	Is dòcha suidhe airson mionaid.
I think these people are going down the wrong path.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na daoine sin a’ dol sìos an t-slighe cheàrr.
You never used to eat shit.	Cha b' àbhaist dhut a bhith ag ithe cac.
It was not long before the boat picked them up.	Cha b’ fhada gus an do thog am bàta suas iad.
I'm not going near the door.	Chan eil mi a’ dol faisg air an doras.
Away from family and friends.	Air falbh bho a theaghlach is a charaidean.
Not ever.	Cha bhi gu bràth.
She's never like this.	Chan eil i a-riamh mar seo.
They may be helpful.	Is dòcha gum bi iad cuideachail.
Release the ball off the first and second fingers of each hand.	Leig às am ball far a 'chiad agus an dàrna meur de gach làmh.
But it won’t in the long run.	Ach cha dèan e san fhad-ùine.
One of them was a doctor.	Bha fear dhiubh na dhotair.
Nothing makes sense.	Chan eil dad a’ dèanamh ciall.
Don't let him.	Na leig leis.
Again he will give them money.	A-rithist bheir e airgead dhaibh.
You have forms that need to be filled out.	Tha foirmichean agad a dh'fheumas i a lìonadh.
Her eyes were wide open in fear and anger.	Bha a sùilean farsaing ann an eagal agus fearg.
Some just feel old.	Tha cuid dìreach a’ faireachdainn an aois.
Especially for the kids.	Gu sònraichte airson na cloinne.
But it is possible.	Ach dh’ fhaodadh e bhith.
You can read the attached letter here.	Faodaidh tu an litir a tha ceangailte an seo a leughadh.
If you lived here you would know that.	Nam biodh tu a’ fuireach an seo bhiodh fios agad air sin.
You can hit it.	Faodaidh tu a bhualadh.
But it's not too long to learn.	Ach chan eil e ro fhada airson ionnsachadh.
Oh my God, this girl is amazing.	O mo Dhia, tha an nighean seo iongantach.
Prices are determined by demand.	Tha prìsean air an co-dhùnadh a rèir iarrtas.
There was nothing new here.	Cha robh dad ùr ann an seo.
This was not her only comfort, either.	Cha b'e so an aon chomhfhurtachd a bha aice, a bharrachd.
It’s not too much to fail.	Chan eil e ro mhòr airson fàiligeadh.
I have no idea how to fix that.	Chan eil dad a dh’fhios agam ciamar a chuireas mi sin ceart.
An increase in overall performance is not possible.	Chan eil àrdachadh ann an coileanadh iomlan comasach.
That gave us a false sense of security.	Thug sin faireachdainn meallta dhuinn mu thèarainteachd.
His books are very popular, but they are not read.	Tha fèill mhòr air na leabhraichean aige, ach chan eil iad gan leughadh.
No, she would not.	Chan e, cha dèanadh i.
I remembered her sad face.	Bha cuimhne agam air a h-aodann brònach.
But just before that, his skin, clothes began to smoke.	Ach dìreach ron sin, thòisich a chraiceann, aodach a 'smocadh.
One suit looks very similar to another.	Tha aon deise a’ coimhead gu math coltach ri fear eile.
Against further action.	An aghaidh tuilleadh gnìomh.
Here, the relevant facts are different.	An seo, tha na fìrinnean buntainneach eadar-dhealaichte.
He felt her eyes on his face.	Dh'fhairich e a sùilean air aodann.
I'm just trying to make you laugh.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri gàire a dhèanamh.
I would like to know.	Bu toigh leam fios a bhith agam.
I was dead.	bha mi marbh.
It looked broken.	Bha e a’ coimhead briste.
My son is not just one of those.	Chan e mo ghille dìreach aon dhiubh sin.
Cool in the pan, then turn out.	Cool anns a 'phaban, agus an uairsin tionndaidh a-mach.
Every night of the week.	A h-uile oidhche den t-seachdain.
Then the approach is never called.	An uairsin cha tèid an dòigh-obrach a ghairm a-riamh.
I threw it out.	thilg mi a-mach e.
I tried this several times.	Dh'fheuch mi seo grunn thursan.
He loved to talk about things.	Bha e dèidheil air a bhith a’ bruidhinn air cùisean.
He knows this country better than we do.	Tha e eòlach air an dùthaich seo nas fheàrr na sinne.
Life and love.	Beò agus gaol.
Sometimes weights have negative values.	Aig amannan tha luachan àicheil aig cuideam.
A little covers their eyes.	Bidh beagan a 'còmhdach an sùilean.
Overall, there was little damage from the storm.	Uile gu lèir, cha robh mòran milleadh bhon stoirm.
I am not silent.	Chan eil mi sàmhach.
The government had installed these cars.	Bha an riaghaltas air na càraichean sin a chuir a-steach.
He had lost the girls and did not know where to find them.	Bha e air na caileagan a chall agus cha robh fios aige càite an lorgadh e.
I never will.	Cha bhi mi gu bràth.
They had to sign in and sign out every day.	Bha aca ri clàradh a-steach agus soidhnigeadh a-mach a h-uile latha.
It was up to him to meet her.	Bha e an urra ris coinneachadh rithe.
And yet it was the same way.	Agus fhathast b 'e an aon dòigh.
But she did not.	Ach cha robh aice.
No one could escape choice.	Cha b 'urrainn do dhuine sam bith teicheadh ​​​​bho roghainn.
So the first action is taken, and it returns value.	Mar sin, thèid a 'chiad ghnìomh a ghabhail, agus tillidh e luach.
I was so happy to see it in my house.	Bha mi uabhasach toilichte a bhith ga fhaicinn anns an taigh agam.
You need to know how to do it.	Feumaidh fios a bhith agad ciamar a nì thu e.
But I can't make it work.	Ach chan urrainn dhomh toirt air obrachadh.
This example did not end in class.	Cha do chrìochnaich an eisimpleir seo sa chlas.
They were his personal property.	B’ iad a sheilbh phearsanta.
I am half white and white mixed.	Tha mi leth measgaichte geal is geal.
Nor will you be able to hear me.	Cha mhò a bhios tu comasach air mo chluinntinn.
There is a cost.	Tha cosgais ann.
On his right.	Air a làimh dheis.
We are there to work on ourselves.	Tha sinn ann airson obair oirnn fhìn.
I'll keep it.	Cumaidh mi i.
She will not hear that at all.	Cha chluinn i sin idir.
There was not enough street lighting to help in this house.	Cha robh solas gu leòr bhon t-sràid airson cuideachadh san taigh seo.
I was their only daughter, so my mother was very upset.	B 'e mise an aon nighean aca, agus mar sin bha mo mhàthair gu math troimh-chèile.
He's going with me.	Tha e a’ falbh còmhla rium.
However, this is changing for two reasons.	Ach, tha seo ag atharrachadh airson dà adhbhar.
With cancer, we can still survive.	Le aillse, faodaidh sinn a bhith beò fhathast.
A mother should be with her children, she thought.	Bu chòir dha màthair a bhith còmhla ri a clann, smaoinich i.
Promise made not in blood, but in something stronger.	Gealladh air a dhèanamh chan ann ann am fuil, ach ann an rudeigin nas làidire.
I hit hard, but it's not hard enough.	Bhuail mi gu cruaidh, ach chan eil e cruaidh gu leòr.
You can't understand it.	Chan urrainn dhut a thuigsinn.
It is up to you to support and make it work.	Tha e an urra riut fhèin taic agus toirt air obrachadh.
They will have an amazing life.	Bidh beatha iongantach aca.
Walk away for now.	Coisich air falbh an-dràsta.
All that power.	An cumhachd sin uile.
I hope you understand.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ tuigsinn.
He explained everything in detail.	Mhìnich e a h-uile dad gu mionaideach.
I understand what they can do.	Tha mi a’ tuigsinn dè as urrainn dhaibh a dhèanamh.
That's us going.	Sin sinn a' dol.
Now my friend 's job is not easy.	A-nis chan eil obair mo charaid furasta.
Some companies, however, charge for these services.	Bidh cuid de chompanaidhean, ge-tà, a’ cosg nan seirbheisean sin.
It will move on, even if you do not.	Gluaisidh i air adhart, eadhon mura dèan thu sin.
They were kind of growing.	Bha fàs de sheòrsa orra.
There are two problems with this type of approach.	Tha dà dhuilgheadas ann leis an t-seòrsa dòigh-obrach seo.
Anyway, at first.	Co-dhiù, anns an toiseach.
I just can't read this.	Chan urrainn dhomh dìreach seo a leughadh.
And me, well, mine was good.	Agus mise, uill, bha mo chuid fhèin math.
But in this piece there is much more.	Ach anns a 'phìos seo tha tòrr a bharrachd.
This finding has not been previously reported.	Cha deach an lorg seo aithris roimhe seo.
Of course, the situation was more complicated.	Gu dearbh, bha an suidheachadh nas iom-fhillte.
It often helps me through the night.	Bidh e gam chuideachadh tron ​​oidhche gu math tric.
It seemed like, every month, someone in my recovery community was gone.	Bha e coltach, a h-uile mìos, gu robh cuideigin sa choimhearsnachd ath-bheothachaidh agam air falbh.
No, I was the one who saw this experience.	Chan e, b 'e mise a chunnaic an t-eòlas seo.
You can see the problem here.	Chì thu an duilgheadas an seo.
Tall, and very wide.	Àrd, agus gu math farsaing.
It feels like it.	Tha e a’ faireachdainn coltach ris.
Let someone else run for change.	Leig le cuideigin eile ruith airson atharrachadh.
Find the margin for your business.	Faigh an iomall airson do ghnìomhachas.
He shook his head, and sat down.	Chrath e a cheann, agus shuidh e sios.
They have difficulty rising high on tired legs.	Tha duilgheadas aca èirigh àrd air casan sgìth.
I race to the bathroom.	Bidh mi a’ rèiseadh chun an taigh-ionnlaid.
That's my job while he's here.	Sin an obair agamsa fhad ‘s a tha e an seo.
But that is what they think.	Ach sin na tha iad a’ smaoineachadh.
And everything is ready.	Agus tha a h-uile dad deiseil.
We'll see what happens.	Chì sinn dè thachras.
We had to turn anything valuable into it.	Bha againn ri rud sam bith luachmhor a thionndadh a-steach.
It gives him rights that he did not have before.	Tha e a’ toirt dha còirichean nach robh aige roimhe.
In stock and ready to go.	Ann an stoc agus deiseil airson falbh.
This is because users can move in and out of an area.	Tha seo air sgàth 's gum faod luchd-cleachdaidh gluasad a-steach agus a-mach à sgìre.
This can happen for many different reasons.	Faodaidh seo tachairt air sgàth iomadh adhbhar eadar-dhealaichte.
The song is a powerful experience.	Tha an t-òran na eòlas cumhachdach.
I do not have that kind of mind.	Chan eil an seòrsa inntinn sin agam.
This is not unusual or unusual.	Chan e rud annasach no neo-àbhaisteach a tha seo.
He would be my first.	Bhiodh e na chiad fhear agam.
Impossible to say, really.	Do-dhèanta innse, dha-rìribh.
Ultimately, each case should be decided on its own particular facts.	Aig a 'cheann thall, bu chòir co-dhùnadh a dhèanamh air gach cùis air na fìrinnean sònraichte aige fhèin.
He had been standing in front of the open window, taking in some air.	Bha e air a bhith na sheasamh air beulaibh na h-uinneige fhosgailte, a 'toirt beagan èadhair.
It happened at.	Thachair e aig.
It is in person.	Tha e gu pearsanta.
I will be here.	Bidh mi an seo.
Statistical analysis was performed with received treatment.	Chaidh mion-sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh le làimhseachadh a fhuaireadh.
He saw what was in it.	Chunnaic e na bha ann.
I don’t want to be anyone else.	Chan eil mi airson a bhith nad dhuine sam bith eile.
Each child form has a button.	Tha putan anns gach foirm pàiste.
The dogs were still alive, looking at him and understanding.	Bha na coin a bha fhathast beò, a 'coimhead air agus a' tuigsinn.
She never took her eyes off him.	Cha tug i a sùilean a-riamh bhuaithe.
In a way it is to be expected.	Ann an dòigh tha e ri bhith an dùil.
You have found happiness.	Tha thu air toileachas fhaighinn.
Then she looked at us.	An uairsin thug i sùil oirnn.
So maybe they are not looking for it.	Mar sin is dòcha nach eil iad a 'coimhead air a shon.
He wants to let this down.	Tha e airson seo a leigeil sìos.
But you know how it goes.	Ach tha fios agad mar a thèid e.
Spend as much time with him.	Cuir seachad uiread de ùine còmhla ris.
They must, or finish on the streets.	Feumaidh iad, no crìochnachadh air na sràidean.
They were responsible for experimental design and wrote the manuscript.	Bha uallach orra airson dealbhadh deuchainneach agus sgrìobh iad an làmh-sgrìobhainn.
She wanted original and she wanted something right now.	Bha i ag iarraidh tùsail agus bha i ag iarraidh rudeigin an-dràsta.
You are talking about something else now.	Tha thu a’ bruidhinn air rudeigin eile a-nis.
No one needs to die.	Chan fheum duine bàsachadh.
They could have continued with that.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air cumail a’ dol le sin.
It's just there on the list.	Tha e dìreach ann air a’ chlàr.
Little or no was broken or lost.	Cha robh a bheag no a bheag air a bhriseadh no air chall.
For me the first time.	Air leam a' chiad uair so.
So, so good.	Mar sin, cho math.
But that is not the whole story.	Ach chan e sin an sgeul gu lèir.
Others may have questions.	Is dòcha gu bheil ceistean aig cuid eile.
A change of rate means a change of energy.	Tha atharrachadh ìre a’ ciallachadh gu bheil atharrachadh lùtha ann.
He can then regularly defend his property.	An uairsin faodaidh e an togalach aige a dhìon gu cunbhalach.
This is the other side of what you want.	Is e seo an taobh eile de na tha thu ag iarraidh.
It will be completely because he is not out here.	Bidh e gu tur leis nach eil e a-muigh an seo.
Every business is a sales and marketing and business.	Tha a h-uile gnìomhachas na reic is margaidheachd agus gnìomhachas.
All food and drink was provided in the survey.	Chaidh a h-uile biadh is deoch a thoirt seachad san sgrùdadh.
I had not yet made any move towards finding one.	Cha robh mi air gluasad sam bith a dhèanamh a dh’ ionnsaigh fear a lorg fhathast.
Don't do that.	Na dèan an rud sin.
This is not the best thing.	Chan e seo an rud as fheàrr.
That is not a bad thing.	Chan e droch rud a tha sin.
For a few years.	Airson beagan bhliadhnaichean.
He could do nothing about the room upstairs.	Cha b' urrainn dha dad a dhèanamh mun t-seòmar gu h-àrd.
And we are moving.	Agus tha sinn a 'gluasad.
He could guess what she wanted to happen.	Dh’ fhaodadh e tomhas dè bu toil leatha tachairt.
There was nothing else to do.	Cha robh dad eile ri dhèanamh.
Plus, you saved me.	A bharrachd air an sin, shàbhail thu mi.
Thank you again for your interest.	Tapadh leibh a-rithist airson an ùidh.
Just give me some time.	Dìreach thoir dhomh beagan ùine.
The police are investigating.	Bidh na poileis a’ dèanamh sgrùdadh air.
I tried another question.	Dh’fheuch mi ceist eile.
They want me here.	Tha iad gam iarraidh an seo.
There were differences, of course, but his race was not in question.	Bha eadar-dhealachaidhean ann, gu dearbh, ach cha robh an rèis aige ann an ceist.
I wasn't sure if it would work or not.	Cha robh mi cinnteach an obraicheadh ​​​​e no nach obraich.
It is not an attempt to do so.	Chan e oidhirp mar sin a th’ ann.
I come and welcome them.	Bidh mi a’ tighinn agus a’ cur fàilte orra.
He cannot escape his breath.	Chan urrainn dha anail fhèin teicheadh.
That's the dream.	Sin an aisling.
But we cannot allow hatred to win.	Ach chan urrainn dhuinn leigeil le fuath buannachadh.
So we did our best in these situations.	Mar sin rinn sinn na b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn anns na suidheachaidhean sin.
I grew up early.	Dh'fhàs mi fhìn tràth.
No sick man.	No fear tinn.
Stories are a way for us to share our experiences.	Tha sgeulachdan mar dhòigh anns am bi sinn a’ roinn ar n-eòlasan.
That finding is at the heart of this claim.	Tha an lorg sin aig cridhe an tagraidh seo.
I can't keep lying around without doing anything.	Chan urrainn dhomh cumail a’ laighe mun cuairt gun dad a dhèanamh.
That's really good advice.	Sin comhairle fìor mhath.
I never knew he was so happy.	Cha robh fios agam a-riamh gu robh e cho toilichte.
I did everything a doctor should do.	Rinn mi a h-uile dad a bha còir aig dotair a dhèanamh.
Once you have set the road, click the Save button.	Às deidh dhut an rathad a shuidheachadh cliog air a’ phutan sàbhail.
We laughed a little more.	Rinn sinn gàire beagan a bharrachd.
A work order is created based on this work process.	Tha òrdugh obrach air a chruthachadh stèidhichte air a 'phròiseas obrach seo.
It was still early.	Bha e tràth fhathast.
He loves you.	Tha gaol aige ort.
That time is over.	Tha an ùine sin seachad.
This can cause words to move from one set to another over time.	Faodaidh seo toirt air faclan gluasad bho aon sheata gu seata eile thar ùine.
Real tears well up in the eyes.	Fìor deòir gu math suas na sùilean.
There was a window display, almost altered.	Bha taisbeanadh na h-uinneige ann, cha mhòr gun deach atharrachadh.
You almost never drink and apparently not at all.	Cha mhòr gum bi thu ag òl a-riamh agus tha e coltach nach eil e idir.
Things were different at my parents' house.	Bha cùisean eadar-dhealaichte aig taigh mo phàrantan.
She finally understood.	Thuig i mu dheireadh.
It's fun.	Tha e spòrsail.
No one was fully prepared for the mission.	Cha robh duine làn ullaichte airson a’ mhisean.
This step is different from step five.	Tha an ceum seo eadar-dhealaichte bho cheum a còig.
I had not heard it.	Cha robh mi air a chluinntinn.
I just want to find my friend.	Tha mi dìreach airson mo charaid a lorg.
She put them to work.	Chuir i iad gu obair.
We have a living and productive environment.	Tha àrainneachd beò agus cinneasachaidh againn.
Tell me about the situation.	Innis dhomh mun t-suidheachadh.
Don't say that.	Na abair sin.
Position the feature point close to the new location.	Dèan suidheachadh a’ phuing feart faisg air an àite ùr.
The teacher turned to the students again.	Thionndaidh an tidsear gu na h-oileanaich a-rithist.
But evil does not end there.	Ach chan eil an t-olc a 'crìochnachadh an sin.
She could not let him find it.	Cha b' urrainn i leigeadh leis a lorg.
That doesn't mean anything.	Chan eil seo a’ ciallachadh dad.
It is clear that some further investigation would have taken place.	Tha e follaiseach gum biodh cuid den tuilleadh sgrùdaidh air tachairt.
I could not find your question here.	Cha b’ urrainn dhomh do cheist fhaighinn an seo.
She saw no need for it.	Chan fhaca i feum sam bith airson.
Viewing content instead of data.	A’ coimhead air an t-susbaint an àite an dàta.
Dogs were almost everywhere.	Cha mhòr nach robh coin an àite sam bith.
That was worse than the snow.	Bha sin na bu mhiosa na an sneachd.
Run out of the water past her.	Ruith a-mach às an uisge seachad oirre.
I looked straight into my own eyes and looked.	Choimhead mi gu dìreach a-steach do mo shùilean fhìn agus choimhead mi.
She felt safe there.	Bha i a’ faireachdainn sàbhailte an sin.
As has been said, this is an ever-changing process.	Mar a chaidh a ràdh ge-tà, is e pròiseas a tha seo a tha a’ sìor atharrachadh.
There was too much to explain at one point.	Bha cus ri mhìneachadh aig aon àm.
That was a bit harsh.	Bha sin rud beag cruaidh.
I was a man now.	Bha mi nam dhuine a-nis.
And it is so here.	Agus tha e mar sin ann an seo.
The home, they say, is where your heart is.	Tha an dachaigh, tha iad ag ràdh, far a bheil do chridhe.
Thank you for joining us.	Tapadh leibh airson tighinn còmhla rinn.
You can hardly hold back tears.	Is gann gun cùm thu deòir air ais.
It felt as free as air.	Bha i a’ faireachdainn cho saor ris an adhair.
So you have the story.	Mar sin tha an sgeulachd agad.
Buyers for their goods.	Luchd-ceannach airson am bathar.
You are a true friend.	Tha thu nad fhìor charaid.
He had no control over his own life.	Cha robh smachd aige air a bheatha fhèin.
I'll tell you about it later.	Innsidh mi dhut mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
It's the ability to kill.	Is e an comas a tha thu a’ marbhadh.
Everyone was listening to his story.	Bha a h-uile duine ag èisteachd ris an sgeulachd aige.
You make me laugh.	Bheir thu orm gàire a dhèanamh.
Get in touch !.	Cuir fios!.
She reported the crime to the local police the next day.	Thug i cunntas air an eucoir do phoileas na sgìre an ath latha.
Three studies reported patient deaths.	Thug trì sgrùdaidhean cunntas air bàs euslaintich.
No major problems were observed.	Cha deach duilgheadasan mòra fhaicinn.
I'm not talking about your fears, mind you.	Chan eil mi a’ bruidhinn ris an eagal agad, cuimhnich.
She works hard for her clients.	Bidh i ag obair gu cruaidh airson a luchd-dèiligidh.
Being sick and having sick little children is so much fun.	Tha e cho spòrsail a bhith tinn agus clann bheag tinn a bhith agad.
Love, therefore, is the source of knowledge.	Is e gràdh, mar sin, tobar an eòlais.
He lost the contract.	Chaill e an cùmhnant.
We may not know for sure.	Is dòcha nach bi fios againn gu cinnteach.
The project has three files.	Tha trì faidhlichean sa phròiseact.
Although they come from me.	Ged a thig iad bhuam.
Answers that really helped to find a complete solution.	Freagairtean a chuidich gu mòr gus fuasgladh slàn a lorg.
I do not know what it is.	Chan eil fhios agam dè th’ ann.
Even my husband could smell it.	Dh’ fhaodadh eadhon an duine agam fàileadh a dhèanamh air.
It's kind of a light, but at least look at it.	Is e seòrsa de sholas a th’ ann, ach thoir sùil air co-dhiù.
These were different times.	Bha iad sin amannan eadar-dhealaichte.
I heard you got a job.	Chuala mi gun d’ fhuair thu obair.
We trust each other so much.	Tha earbsa cho mòr againn ri chèile.
He handed me a bottle to try.	Thug e botal dhomh airson feuchainn.
The physical world had boundaries.	Bha crìochan aig an t-saoghal chorporra.
That was the common story.	B’ e sin an sgeulachd chumanta.
There was time to talk later.	Bha ùine ann airson bruidhinn nas fhaide air adhart.
The game is still coming together, and it's doing a good job.	Tha an geama fhathast a 'tighinn còmhla, agus tha e a' dèanamh obair mhath.
He looked up at the sky and laughed the last day.	Sheall e suas a dh’ionnsaigh na speuran agus rinn e gàire air an latha mu dheireadh.
None of you.	Chan eil duine agaibh idir.
These are at every home.	Tha iad seo aig gach taigh.
The racial factor is seldom explained in other reports.	Is ann ainneamh a tha am bàillidh cinnidh air a mhìneachadh ann an aithisgean eile.
You will know.	Bidh fios agad.
I did not sleep.	Cha do chaidil mi.
There must have been something strong inside these people.	Feumaidh gu robh rudeigin làidir am broinn nan daoine sin.
He stayed there a long time.	Dh’ fhan e ann ùine fhada.
It worked most of the time.	Dh’obraich e a’ mhòr-chuid den ùine.
And the harder you try, the harder it gets.	Agus mar as duilghe a dh’ fheuchas tu, ’s ann as duilghe a gheibh e.
Although it wasn't me.	Ged nach b’ e mise a bh’ ann.
Come in with us.	Thig a-steach còmhla rinn.
Anything you do can not improve the situation for your family.	Chan urrainn dad sam bith a nì thu suidheachadh a leasachadh don teaghlach agad.
It doesn't hurt so much, if you really like one.	Chan eil e air a ghoirteachadh cho mòr, ma tha fear a’ còrdadh riut gu mòr.
I wanted to see what you look like.	Bha mi airson faicinn cò ris a tha thu coltach.
The cold meant nothing.	Cha robh an fuachd a’ ciallachadh dad.
You bought new shoes.	Cheannaich thu brògan ùra.
It seems that even now it is not ready yet.	Tha e coltach gu bheil eadhon a-nis nach eil e deiseil fhathast.
Five or six years ago, there were probably none of them.	Còig no sia bliadhna air ais, is dòcha nach robh gin dhiubh ann.
It is one of my favorite places to go.	Is e aon de na h-àiteachan as fheàrr leam a dhol.
That evening he told me that he knew my father.	Air an fheasgar sin fhein thuirt e rium gu robh e eòlach air m’ athair.
You could just provide a list with one value in it.	Dh'fhaodadh tu dìreach liosta a thoirt seachad le aon luach ann.
She could only see what was coming.	Cha robh i a’ faicinn ach na bha a’ tighinn.
Caring for the environment.	Cùram airson na h-àrainneachd.
There was no strength in his arms.	Cha robh neart na ghàirdeanan.
That's the most beautiful thing.	Sin an rud as bòidhche.
The house where my father grew up is no longer there.	Chan eil an taigh far an do dh’fhàs m’ athair suas ann tuilleadh.
I grabbed her hand.	Rug mi air a làimh.
Way more than necessary.	Dòigh nas motha na tha riatanach.
I just wanted to make things better between us.	Bha mi airson gum fàsadh cùisean na b’ fheàrr eadarainn.
This plant species exhibits valuable biological functions.	Tha an gnè lus seo a 'nochdadh gnìomhan bith-eòlais luachmhor.
But I had to pick a few.	Ach bha agam ri beagan a thaghadh.
In a few months he married another woman.	Ann am beagan mhìosan phòs e boireannach eile.
I didn’t want much.	Cha robh mi ag iarraidh mòran.
So it probably won't hurt.	Is dòcha mar sin nach dèan e cron.
Because who knows what's going on.	Oir cò aig a tha fios dè tha dol.
What is clear is that we know very little.	Is e an rud a tha soilleir nach eil mòran fios againn.
Sick people are not at risk.	Chan eil daoine tinn ann an cunnart.
Addition card required.	Tha feum air cairt cuir ris.
None of it.	Chan eil gin dheth.
I want to be strong.	Tha mi airson a bhith làidir.
It takes a quick shot.	Bheir e peilear gu luath.
Avoid consuming the fat.	Seachain a bhith a 'cleachdadh an t-saill.
He died in hospital an hour later.	Chaochail e san ospadal uair a thìde às dèidh sin.
A simple matter.	Cùis shìmplidh.
I wear a special shirt and all of a sudden everyone wears it.	Bidh lèine sònraichte orm agus gu h-obann tha a h-uile duine ga caitheamh.
Processes vary from state to state.	Bidh pròiseasan ag atharrachadh bho stàite gu stàite.
He made peace that could last.	Rinn e sìth a dh' fhaodadh mairsinn.
I am a grown woman.	Tha mi nam boireannach air fàs.
When we were young, it was not talked about.	Nuair a bha sinn òg, cha deach bruidhinn mu dheidhinn.
There are certainly many variables that can come in handy.	Gu cinnteach tha mòran caochladairean ann a dh'fhaodas tighinn a-steach.
The stock could not be sold without the company's permission.	Cha b’ urrainnear an stoc a reic gun chead bhon chompanaidh.
This is like making any situation.	Tha seo coltach ri suidheachadh sam bith a dhèanamh.
I tell this with my own story.	Bidh mi ag innse seo leis an sgeulachd agam fhìn.
Her own face looked back at her, just the same.	Sheall a h-aodann fhèin air ais oirre, dìreach an aon rud.
No one knows when they will return.	Chan eil fios aig duine cuin a thig iad air ais.
But keep pace.	Ach cùm d’ astar.
We need to find out what love is and what reality is.	Feumaidh sinn faighinn a-mach dè a th’ ann an gaol agus dè an fhìrinn a th’ ann.
She went straight down the road.	Chaidh i dìreach sìos an rathad.
I do not know how to explain it other than to say that.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi e ach a-mhàin sin a ràdh.
We became a family.	Thàinig sinn gu bhith na theaghlach.
Everything around them was black.	Bha a h-uile dad mun cuairt orra dubh.
She did not turn.	Cha do thionndaidh i.
When you gain experience, you gain power.	Nuair a gheibh thu eòlas, gheibh thu cumhachd.
Have your say.	Abair ur guth.
Here's how it came out.	Seo mar a thàinig e a-mach.
Please wait a little longer.	Feuch an fuirich thu beagan nas fhaide.
Men were sent to the right.	Chaidh fir a chuir chun na làimh dheis.
It is not going to be used for.	Chan eil e gu bhith air a chleachdadh airson.
You do not have to find something to talk about.	Chan fheum thu rudeigin a lorg airson bruidhinn mu dheidhinn.
That would have been great.	Bhiodh sin air a bhith math.
Only then did he realize.	Is ann dìreach an uairsin a thuig e.
That means it works.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil e ag obair.
It was so incredible.	Bha e cho do-chreidsinneach.
We would not do a project there.	Cha toireadh sinn pròiseact an sin.
Put it like this.	Cuir mar seo e.
Children rarely talk or make noise.	Is ann ainneamh a bhios a’ chlann a’ bruidhinn no a’ dèanamh fuaim.
You are an individual.	Tha thu nad neach fa leth.
It is much more effective at night.	Tha e mòran nas èifeachdaiche air an oidhche.
I can't talk to him.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ris.
However, we do not believe that this is the case.	Chan eil sinn ge-tà a’ creidsinn gur e seo a’ chùis.
You go up first, and then you have to pull me up.	Thèid thu suas an toiseach, agus an uairsin feumaidh tu mo tharraing suas.
I appreciate both of your ideas.	Tha mi a’ cur luach air an dà bheachd agad.
It protects you.	Bidh e gad dhìon.
It is his party from now on.	'S e a phàrtaidh a th' ann bho seo a-mach.
She told him about the baby and that he had died.	Dh'innis i dha mun leanabh agus gun do chaochail e.
Eyes closed, then open.	Sùilean dùinte, an uair sin fosgailte.
Another benefit to customers is the price.	Is e buannachd eile don luchd-ceannach am prìs.
I was very happy.	Bha mi gu math toilichte.
It's time to try again.	Tha an t-àm ann feuchainn a-rithist.
There is some truth in that, and that is not a problem.	Tha beagan fìrinn ann an sin, agus chan eil sin na dhuilgheadas.
Rose stretched out my hand.	Sgaoil Rose mo làmh.
At the time of writing, the law has not yet changed.	Aig àm sgrìobhaidh, chan eil an lagh air atharrachadh fhathast.
They are explained to you.	Tha iad air am mìneachadh dhut.
You can fill out a short application form at.	Faodaidh tu foirm-iarrtais ghoirid a lìonadh aig.
Here to support you.	An seo gus taic a thoirt dhut.
And she was there, too.	Agus bha i ann, cuideachd.
It worked, too.	Dh'obraich e, cuideachd.
You bring them back.	Bheir thu air ais iad.
You will find us, but they will kill every one of you.	Gheibh thu sinne, ach marbhaidh iad gach aon agaibh.
She is his mother's age.	Is i aois a mhàthar.
It has been dark for several months.	Tha i air a bhith dorcha airson grunn mhìosan.
They spoke.	Bhruidhinn iad.
Our audit information is similar to other studies previously presented.	Tha am fiosrachadh sgrùdaichte againn coltach ri sgrùdaidhean eile a chaidh a thaisbeanadh roimhe.
You've kind of put me in the spot right now.	Tha thu caran air mo chuir san spot an-dràsta.
Stir to mixture and allow the mixture to dry completely.	Cruthaich gu measgachadh agus leig leis a 'mheasgachadh tioramachadh gu tur.
The case was tried before an experienced trial judge.	Chaidh a’ chùis fheuchainn air beulaibh britheamh deuchainn eòlach.
I just want to say a few details.	Chan eil mi airson innse ach mu dheidhinn beagan mion-fhiosrachaidh.
It was very sad for him.	Bha e gu math duilich dha.
Time has run out.	Tha ùine air ruith.
Even now schools are running out of books.	Fiù ‘s a-nis tha na sgoiltean a’ ruith a-mach à leabhraichean.
He said a lot of cool lines.	Thuirt e mòran loidhnichean fionnar.
He is not a terrible man.	Chan e duine uamhasach a th’ ann.
It is based on a combination of two main ideas.	Tha e stèidhichte air measgachadh de dhà phrìomh bheachd.
It's common sense.	Is e ciall cumanta a th’ ann.
I look at it, because it was me.	Tha mi a’ coimhead air sin oir b’ e sin mise.
Or even just thinking seeing.	No fiù 's a' smaoineachadh dìreach a 'faicinn.
Her dry bones did not rise from the bed.	Cha do dh'èirich a cnàmhan tioram bhon leabaidh.
I wrote about it.	Sgrìobh mi mu dheidhinn.
We must act quickly if we are to save them.	Feumaidh sinn a dhol an gnìomh gu sgiobalta ma tha sinn gu bhith gan sàbhaladh.
It was easier this time.	Bha e na b’ fhasa an turas seo.
The driver of the car was killed.	Chaidh dràibhear a' chàir a mharbhadh.
It also gives us an idea of ​​how you present your work.	Tha e cuideachd a’ toirt dhuinn beachd air mar a tha thu a’ taisbeanadh d’ obair.
At the end of six weeks they gave up.	Aig deireadh sia seachdainean thug iad seachad.
I can’t wait to read the rest of this.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an còrr de seo a leughadh.
I can come back again.	Is urrainn dhomh tilleadh uair eile.
The results are out there.	Tha na toraidhean a-muigh an sin.
She even asked if he was married.	Dh'fhaighnich i fiù 's an robh e pòsta.
I usually recommend taking it all in stride.	Mar as trice tha mi a 'moladh a h-uile càil a ghabhail.
With their blood, sweat and tears.	Le am fuil, an fallas agus deòir.
Cold temperatures, cold people.	Teòthachd fhuar, daoine fuar.
We have a question or two for you.	Tha ceist no dhà againn dhut.
Briefly, just v.	Goirid, dìreach v.
Heavy street fighting.	Trom sabaid sràide.
Most events are free, and there is a lot going on outdoors.	Tha a’ mhòr-chuid de na tachartasan saor an-asgaidh, agus bidh mòran a’ tachairt a-muigh.
At times, it makes me sad.	Aig amannan, tha e gam fhàgail brònach.
They believed in me.	Chreid iad annam.
College football doesn't work that way.	Chan eil ball-coise na colaiste ag obair mar sin.
Soon, anything will go.	Ann an ùine ghoirid, thèid rud sam bith.
This result was very expected.	Bha an toradh seo gu math ri dùil.
I will not discuss this.	Cha bhi mi a' bruidhinn air an seo.
Then came anger.	An uairsin thàinig fearg.
Do something positive to change.	Dèan rudeigin adhartach airson atharrachadh.
How to do some things then.	Mar a nì thu cuid de rudan ma tha.
You did too much, you tried too soon.	Rinn thu cus, dh’ fheuch thu ro thràth.
Don’t get behind them or stay on the left.	Na bi a 'faighinn air an cùlaibh no a' fuireach air an taobh chlì.
But now you know.	Ach a-nis tha fios agad.
I did not miss her.	Cha do chaill mi i.
Time to relax.	Ùine airson fois a ghabhail.
She turned on her back.	Thionndaidh i air a druim.
Why are you.	Carson a tha thu.
The rest of us would do just that.	Bhiodh an còrr againn dìreach a’ dèanamh sin.
I sat down and watched them.	Shuidhich mi sìos agus choimhead mi iad.
He was going to need another bullet and soon.	Bha e gu bhith feumach air peilear eile agus a dh’ aithghearr.
Think about what makes you angry.	Smaoinich air dè nì fearg.
You have an open environment.	Tha àrainneachd fhosgailte agad.
Date for a few months.	Ceann-latha airson beagan mhìosan.
He looked at the story, did his research and wrote it up.	Thug e sùil air an sgeulachd, rinn e an rannsachadh aige agus sgrìobh e suas e.
This kind of response was amazing.	Bha an seòrsa freagairt seo iongantach.
Fuck, this woman is everyone's wet dream.	Fuck, is e am boireannach seo bruadar fliuch a h-uile duine.
If that is not the case then the explanation will be somewhat different.	Mura h-eil sin fìor, bidh am mìneachadh rudeigin eadar-dhealaichte.
I'm going straight into it.	Tha mi a’ dol dìreach a-steach dha.
I find that really funny.	Tha mi a’ faicinn sin gu math èibhinn dha-rìribh.
Her parents are dead.	Tha a pàrantan marbh.
This day he paid off.	An latha seo phàigh e dheth.
I have not done it.	Chan eil mi air a bhith ga dhèanamh.
The water factor was a little annoyed.	Chuir am bàillidh uisge beagan dragh air.
This is your first software business.	Is e seo a’ chiad ghnìomhachas bathar-bog agad.
It included everything but it.	Bha e a’ toirt a-steach a h-uile càil ach a-mhàin e.
It's getting better.	Tha e a’ fàs nas fheàrr air.
He even took it to another judge.	Thug e eadhon gu britheamh eile e.
Well, he arrived with nothing.	Uill, ràinig e gun dad.
Instead, they were getting this new guy on the air.	An àite sin, bha iad a 'faighinn a' ghille ùr seo air an èadhar.
Teachers told me I would forget about it.	Thuirt tidsearan rium gun dìochuimhnich mi mu dheidhinn.
We share lots of photos with our friends and family.	Bidh sinn a’ roinn mòran dhealbhan le ar caraidean is ar teaghlach.
She turned and for a moment looked just like her mother.	Thionndaidh i agus airson mionaid bha i a 'coimhead dìreach mar a màthair.
Then they helped him rise.	An uairsin chuidich iad e ag èirigh.
For a while.	Airson beagan ùine.
We were ready to go.	Bha sinn deiseil airson a dhol.
It was a girl with her legs spread.	B 'e nighean air choreigin a bh' ann le a casan air a sgaoileadh.
I can only enjoy.	Chan urrainn dhomh ach tlachd fhaighinn.
He said he was working to get the car community involved.	Thuirt e gun robh e ag obair gus coimhearsnachd nan càraichean a thoirt an sàs.
Nobody lived here.	Cha robh duine a’ fuireach an seo.
He sat on the edge of the bed.	Shuidh e air oir na leapa.
Well, she never turned that down.	Uill, cha do thionndaidh i sin sìos gu bràth.
Looks like you're passing.	Tha e coltach gu bheil thu a 'dol seachad.
And for death, it works.	Agus airson bàs, tha e ag obair.
The news was not good.	Cha robh an naidheachd math.
People will kill each other.	Marbhaidh daoine a chèile.
Younger children rarely saw him.	Is ann ainneamh a chunnaic a’ chlann a b’ òige e.
Even now, it doesn't work for them.	Fiù 's a-nis, chan eil e ag obair dhaibh.
This method of remembrance is fun for everyone.	Tha an dòigh seo de chuimhneachadh spòrsail don h-uile duine.
Just in front.	Dìreach air beulaibh.
I'm just looking forward to it.	Tha mi dìreach a’ coimhead air adhart.
His band was absolutely the biggest at the time.	Bha an còmhlan aige gu tur mar an fheadhainn as motha aig an àm.
No further changes were reported.	Cha deach iomradh a thoirt air atharrachaidhean a bharrachd.
He turned to her.	Thionndaidh e oirre.
I was able to run.	Bha e comasach dhomh a ruith.
We found you.	Lorg sinn thu.
I was just behind him.	Bha mi dìreach air a chùlaibh.
Let me be.	Leig leam a bhith.
I love her though.	Tha gaol agam oirre ge-tà.
So participants could see their bodies when they looked down.	Mar sin, chitheadh ​​​​com-pàirtichean na cuirp aca nuair a choimhead iad sìos.
Their movements are heavy.	Tha na gluasadan aca trom.
I'm really good at it, but I still hate it.	Tha mi a’ fàs glè mhath air seo, ach tha gràin agam air fhathast.
Just what's happening.	Dìreach dè tha a 'tachairt.
He wanted to be.	Bha e airson a bhith.
I knew what he needed and I pulled his head towards my neck.	Bha fios agam dè a bha a dhìth air agus tharraing mi a cheann a dh’ ionnsaigh m ’amhaich.
It's important to protect our patients and ourselves.	Tha e cudromach ar n-euslaintich agus sinn fhèin a dhìon.
And oh, he was giving it to her.	Agus o, bha e ga thoirt dhi.
But you don't have to worry.	Ach chan eil dragh agad.
It's about love.	Tha e mu dheidhinn gaol.
They could have tried a lot harder.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air feuchainn tòrr na bu duilghe.
However, he did not know how to complete the process.	Ach, cha robh fios aige ciamar a chuireadh e crìoch air a' phròiseas.
Our approach came second.	Ràinig an dòigh-obrach againn an dàrna àite.
He may not have even given his real name.	Is dòcha nach tug e eadhon an fhìor ainm aige.
I didn't want to talk to him at all.	Cha robh mi airson bruidhinn ris idir.
I will be kept in touch by email.	Bidh mi a 'cumail fios air post-dealain.
Be water, my friend.	Bi uisge, a charaid.
Only the last plate was used.	Cha robh ann ach an truinnsear mu dheireadh a chleachdadh.
These differences are shown in the figures.	Tha na h-eadar-dhealachaidhean sin air an sealltainn anns na figearan.
Others said there was no proof of that.	Thuirt cuid eile nach eil dearbhadh sam bith ann air sin.
Certainly, there is nothing technical about that.	Gu cinnteach, chan eil dad teicnigeach mu dheidhinn sin.
There had to be a connection.	Dh'fheumadh ceangal a bhith ann.
The right well is similar.	Tha an tobar ceart coltach.
Makes sense in our house.	A’ dèanamh ciall anns an taigh againn.
Below is just one example of an issue.	Gu h-ìosal tha dìreach aon eisimpleir de chùis.
We are still waiting for it.	Tha sinn fhathast a’ feitheamh ris.
I am here this morning to tell another story.	Tha mi an seo madainn an-diugh airson sgeulachd eile innse.
Our daughter has revealed her true face to society.	Tha an nighean againn air a fìor aghaidh a nochdadh don chomann-shòisealta.
We will give everyone a chance to speak.	Bheir sinn cothrom bruidhinn dhan a h-uile duine.
I make songs for the people.	Bidh mi a’ dèanamh òrain dha na daoine.
We're going to take some good stuff out of this.	Tha sinn a’ dol a thoirt rudan math às an seo.
Well, any fun.	Uill, spòrs sam bith.
Post variables are correct.	Tha caochladairean post ceart.
Eventually we started getting fish again.	Mu dheireadh thòisich sinn a 'faighinn iasg a-rithist.
I don't think people were worried after that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh dragh air daoine às deidh sin.
No one was to be killed.	Cha robh duine ri mharbhadh.
I hope you read and enjoy this theory.	Tha mi an dòchas gun leugh thu agus gun còrd an teòiridh seo riut.
This is very interesting to me and very easy to find.	Tha seo gu math inntinneach dhomh agus gu math furasta fhaighinn.
A number of cases remain under investigation.	Tha grunn chùisean fhathast fo sgrùdadh.
There was light in every window.	Bha solas anns a h-uile uinneag.
But he wanted to do just one.	Ach bha e airson a dhèanamh ach aon.
It had been directed the day before.	Chaidh a stiùireadh an latha roimhe.
She looked very angry.	Sheall i gu math feargach.
It will not last.	Cha mhair e.
Mom was out on a date.	Bha mama a-muigh air ceann-latha.
He left the one who finally named her.	Dh'fhàg e an tè a dh'ainmich i mu dheireadh.
People might think it's a window.	Is dòcha gu bheil daoine a’ smaoineachadh gur e uinneag a th’ ann.
He made it.	Rinn e dha.
Not on top of the world, but too far above it.	Chan ann air mullach an t-saoghail, ach ro fhada os a chionn.
I drink my coffee.	Bidh mi ag òl mo chofaidh.
It is to see knowledge, and to have knowledge.	Is e eòlas fhaicinn, agus eòlas a bhith agad.
It's very challenging and your experience usually takes you through.	Tha e gu math duilich agus mar as trice bidh an t-eòlas agad gad thoirt troimhe.
We know where you are.	Tha fios againn càit a bheil thu.
Not only interesting, but perhaps very important and important.	Chan e a-mhàin inntinneach, ach is dòcha gu math cudromach agus cudromach.
Four if it works.	Ceithir ma dh’obraicheas e.
It doesn't matter where you start.	Chan eil e gu diofar càite an tòisich thu.
Go on with your life.	Lean air adhart le do bheatha.
Or he was lying.	No bha e na laighe.
We had to hold your arms to stop you.	Bha againn ri do ghàirdeanan a chumail gus stad a chuir ort.
That was the point of the whole thing.	B’ e sin puing an rud gu lèir.
The music rose above us.	Dh' eirich an ceol os ar ceann.
One can only hope.	Chan urrainn dha duine ach dòchas a dhèanamh.
Project success requires an effective project team.	Feumaidh soirbheachadh pròiseict sgioba pròiseict èifeachdach.
My son was just taking his course.	Bha mo mhac dìreach a’ gabhail a chùrsa.
He was so angry.	Bha e cho feargach.
And your streets.	Agus na sràidean agad.
Public books are trade books.	Is e leabhraichean malairt a th’ ann an leabhraichean don mhòr-shluagh.
Tonight he came across as a very smart lad.	A-nochd thàinig e tarsainn air mar ghille gu math sgiobalta.
You stopped in time.	Stad thu ann an ùine.
He will not mark them for life.	Cha bhith e gan comharrachadh airson beatha.
These race cars are not expected to be pushed down.	Chan eilear an dùil gun tèid na càraichean rèis seo a bhrùthadh sìos.
But most of the time, we can't get it.	Ach a’ mhòr-chuid den ùine, chan urrainn dhuinn fhaighinn.
You will not have them.	Cha bhi iad agad.
In particular, think of numbers related to each activity.	Gu sònraichte, smaoinich air àireamhan co-cheangailte ri gach gnìomh.
No.	Chan eil.
Plus, you don't need it.	A bharrachd air an sin, chan eil feum agad air.
I will be in your eyes.	Bidh mi nad shùilean.
Much like the facts of history.	Gu math coltach ri fìrinnean eachdraidh.
Which is beyond the earth.	A tha nas fhaide na an talamh.
Do what works.	Dèan na tha ag obair.
It was cheap to enter the country.	Bha e saor a dhol a-steach don dùthaich.
We had a lot of good times.	Bha tòrr amannan math againn.
Except as.	Ach a-mhàin mar.
This is a very advanced exercise.	Is e eacarsaich fìor adhartach a tha seo.
But this is from me.	Ach tha seo bhuam.
He did not want to lie to them.	Cha robh e airson a bhith a’ laighe riutha.
I recognized him and it was obvious that something was wrong.	Dh’ aithnich mi e agus bha e follaiseach gu robh rudeigin ceàrr.
It requires a lot of planning.	Tha feum air tòrr planadh.
For the most part, it's out of fear.	Sa mhòr-chuid, tha e a-mach à eagal.
There are a few reasons for that.	Tha beagan adhbharan ann airson sin.
He must have taken notes.	Feumaidh gun robh e air notaichean a dhèanamh.
Remove and set aside.	Thoir air falbh agus cuir an dàrna taobh.
I love everything about this video.	Tha gaol agam air a h-uile dad mun bhidio seo.
He was too young to understand.	Bha e ro òg airson a thuigsinn.
They have a different role.	Tha dreuchd eadar-dhealaichte aca.
For the statistical analyzes below we have used mixed design.	Airson na mion-sgrùdaidhean staitistigeil gu h-ìosal tha sinn air dealbhadh measgaichte a chleachdadh.
What was expected before.	Na bha dùil roimhe.
People die on the football field.	Bidh daoine a’ bàsachadh air an raon ball-coise.
You just decide not to listen, not to watch.	Tha thu dìreach a’ co-dhùnadh gun a bhith ag èisteachd, gun a bhith a’ coimhead.
Tears would have been out of place.	Bhiodh deòir air a bhith a-mach à àite.
You were out of control anymore, not for a while.	Cha robh smachd agad ort tuilleadh, chan ann airson ùine.
He locked the door again.	Ghlas e an doras a-rithist.
I bought more stock.	Cheannaich mi barrachd stoc.
I saved a lot of money and went online.	Shàbhail mi airgead gu leòr agus chaidh mi air an lìon.
This will not work.	Chan obraich seo.
That’s when it all comes into play.	Sin an uair a thig a h-uile càil a-steach don fhosgladh.
I enjoyed being popular.	Chòrd e rium a bhith mòr-chòrdte.
Let's go back.	Rachamaid air ais.
Keeping together is progress.	Is e adhartas a th’ ann an cumail ri chèile.
She is your wife.	Is i do bhean.
In a funny way, it's just easier.	Ann an dòigh èibhinn, tha e dìreach nas fhasa.
Tested and analyzed the data.	Rinn deuchainnean agus mion-sgrùdadh air an dàta.
You should be seen drinking and drinking.	Bu chòir dhut a bhith air am faicinn ag òl agus ag òl.
Then he had another idea.	An uairsin, bha beachd eile aige.
Her husband left.	Dh’fhalbh an duine aice.
No one, however, finds out.	Chan eil duine, ge-tà, a 'faighinn a-mach.
He could hardly do it.	Cha mhòr nach b’ urrainn dha.
Round after round, this strategy seemed to work for me.	Mun cuairt às deidh cuairt, bha coltas gu robh an ro-innleachd seo ag obair dhòmhsa.
The location equipment is unknown.	Chan eil fios air uidheamachd an t-suidheachaidh.
Is mother right? 	A bheil màthair ceart?
she thought.	smaoinich i.
Free air is not a thing of the past!	Chan e rud den àm a dh’ fhalbh a th’ ann an èadhar an-asgaidh!.
Suddenly it started to turn brown.	Gu h-obann thòisich e a 'fàs donn.
Community is everywhere in nature.	Tha coimhearsnachd anns gach àite ann an nàdar.
The situation is complex.	Tha an suidheachadh iom-fhillte.
He needs to bring some people over here right away.	Feumaidh e cuid de dhaoine a thoirt a-null an seo sa bhad.
Hate, a four letter word very much like love.	Hate, facal ceithir litrichean gu math coltach ri gaol.
He had not said a word since we left the common room.	Cha robh e air facal a ràdh bhon a dh'fhàg sinn an seòmar coitcheann.
Sometimes it went well.	Uaireannan chaidh e gu math.
First, give medication after each exercise.	An toiseach, thoir seachad leigheas às deidh gach eacarsaich.
I could not contact you.	Cha b’ urrainn dhomh fios a chuir thugad.
This has to be for now.	Feumaidh seo a bhith airson an-dràsta.
There was no snow here.	Cha robh sneachd an seo.
This is because there is no one.	Tha seo air sgàth nach eil aon ann.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan eil dad ri sgrìobhadh dhachaigh mu dheidhinn.
It was her hair, and she wanted it changed.	B' e a falt a bh' ann, agus bha i ag iarraidh atharrachadh.
After that, he began his career.	Às deidh a ’choileanadh sin, thòisich a chùrsa-beatha a’ tòiseachadh.
Drink too much melancholy.	Deoch cus lionn.
I never put myself in it.	Cha do chuir mi mi fhìn a-riamh ann.
Use your head instead of your heart.	Cleachd do cheann an àite do chridhe.
But perspective is in order.	Ach tha sealladh ann an òrdugh.
They grow over time.	Bidh iad a 'fàs thar ùine.
There is a great deal of literature about black soldiers in the war.	Tha litreachas mòr ann mu shaighdearan dubha sa chogadh.
Self is created not created.	Tha fèin air a chruthachadh cha deach a chruthachadh.
This marriage has been planned for a long time.	Tha am pòsadh seo air a bhith air a phlanadh airson ùine mhòr.
It will be out.	Bidh e a-mach.
I thought you might be interested.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh ùidh agad ann.
I'm feeling good about myself right now.	Tha mi a’ faireachdainn glè mhath mum dheidhinn fhìn an-dràsta.
Once you enter the door, there is no turning back.	Cho luath ‘s a thèid thu a-steach air an doras, chan eil tionndadh air ais.
This can be good or bad.	Faodaidh seo a bhith math no dona.
He was not my doctor.	Cha b’ e mo dhotair a bh’ ann.
It was designed to be played as one long shot.	Chaidh a dhealbhadh airson a chluich mar aon shealladh fada.
He was a boy again.	Bha e na bhalach a-rithist.
He will pay him his bill in full.	Paidhidh e dha a chunntas gu h-iomlan.
I've had enough of this shit.	Tha mi air gu leòr den shit seo fhaighinn.
She was the third of four children.	B' i an treas fear de cheathrar chloinne.
His wife was clear, no doubt, sure.	Bha a bhean soilleir, gun teagamh, cinnteach.
But his time up was the same.	Ach bha an ùine aige suas an aon rud.
It goes like this.	Tha e a’ dol mar a leanas.
The following is my thought process.	Is e na leanas mo phròiseas smaoineachaidh.
Be careful about opening the link, especially if you are angry.	Bi faiceallach mu bhith a’ fosgladh a’ cheangail, gu sònraichte ma tha thu feargach.
He looked worried.	Bha e a’ coimhead iomagaineach.
Arriving and going to their homes.	A 'tighinn agus a' dol dha na dachaighean aca.
Remember, you get it for free so give it away for free.	Cuimhnich, gheibh thu an-asgaidh mar sin thoir an-asgaidh.
Other elements should be hidden from view.	Bu chòir eileamaidean eile a bhith falaichte bhon t-sealladh.
Things have changed little.	Cha mhòr gun do dh’atharraich cùisean.
At the end of the evening we enjoyed street food and headed back.	Aig deireadh an fheasgair chòrd biadh sràide rinn agus thill sinn air ais.
As if the house itself was drinking.	Mar gum biodh an taigh fhèin ag òl.
Then he's gone as if he's running for his life.	An uairsin tha e air falbh mar gu bheil e a 'ruith airson a bheatha.
You feel good about these characters.	Tha thu a’ faireachdainn math mu na caractaran sin.
What's your story?	Dè an sgeulachd a th’ agad?.
For me this is easy, because my sister is there.	Dhòmhsa tha seo furasta, oir tha mo phiuthar ann.
It is a perfect little book.	Is e leabhar beag foirfe a th’ ann.
In fact, visit his blog.	Gu fìrinneach, tadhail air a’ bhlog aige.
Certain colors are associated with certain forms.	Tha dathan sònraichte co-cheangailte ri foirmean sònraichte.
It is therefore accepted.	Thathas a’ gabhail ris mar sin.
Experimental results are displayed.	Tha toraidhean deuchainneach air an taisbeanadh.
I'm sure we did it the night before you left.	Tha mi cinnteach gun do rinn sinn e an oidhche mus fhalbh thu.
I know you well.	Tha mi eòlach ort gu math.
You went to your place.	Chaidh thu dhan àite agad.
But of course it is not necessary.	Ach gu dearbh chan eil e riatanach.
I like them.	Is toil leam iad.
I will take the orders tonight.	Bheir mi na h-òrdughan a-nochd.
Shop at room temperature.	Bùth aig teòthachd an t-seòmair.
Young woman.	Boireannach òg.
That’s where the bar is set.	Sin far a bheil am bàr air a shuidheachadh.
We used data on the elderly.	Chleachd sinn dàta mu sheann daoine.
If you are together you are together.	Ma tha thu còmhla tha thu còmhla.
However, the boy survived.	Thàinig am balach beò ge-tà.
It was nice.	Bha e snog.
Or they would take you.	No bheireadh iad thu.
I was so glad he killed so hard he did.	Bha mi cho toilichte gun do mharbh e cho cruaidh sa rinn e.
I believe that race is at the heart of it.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil rèis aig cridhe.
Stay at home and stay safe.	Fuirich aig an taigh agus bi sàbhailte.
All the way behind them.	A h-uile dòigh air an cùl.
Certainly, it has to be positive.	Gu cinnteach, feumaidh e a bhith deimhinneach.
For a while, at least.	Airson greis, co-dhiù.
You know, very sad, you know what they did to people.	Tha fios agad, gu math brònach, tha fios agad dè a rinn iad ri daoine.
But he didn't.	Ach cha robh e.
But those books were something special.	Ach bha na leabhraichean sin rudeigin sònraichte.
But well.	Ach uill.
I'll show you what we do here.	Seallaidh mi dhut na tha sinn a’ dèanamh an seo.
Especially for breakfast.	Gu sònraichte airson bracaist.
It may not be available for a month or two.	Is dòcha nach bi e ri fhaighinn airson mìos no dhà.
This is where education plays a key role.	Seo far a bheil foghlam a’ cluich a phrìomh àite.
One might help her to keep her head above water.	Is dòcha gun cuidicheadh ​​​​aon i i gus a ceann a chumail os cionn an uisge.
But one day, the baby is born and back.	Ach aon latha, theirig gu bheil an leanabh air a bhreith agus air ais.
Let’s break the test.	Leig leinn an deuchainn a bhriseadh.
He's going to try to find food.	Tha e a’ dol a dh’fheuchainn ri biadh a lorg.
The judge answered the phone and asked her where she was.	Fhreagair am britheamh am fòn agus dh'fhaighnich e dhi càit an robh i.
It's big too.	Tha e mòr cuideachd.
I was just talking off the top of my head.	Bhithinn dìreach a’ bruidhinn far mullach mo chinn.
It was the best day of my life.	B’ e an latha a b’ fheàrr nam bheatha.
I quickly turned them off.	Chuir mi dheth iad gu sgiobalta.
He's doing it again.	Tha e ris a-rithist.
He stood by what he said.	Sheas e ris na thuirt e.
Look at that one.	Seall air an fhear sin.
Clean your normal vehicle during this time, both indoors and outdoors.	Glan do charbad gnàthach rè na h-ùine seo, a-staigh agus a-muigh.
I would like to give you a word or two of advice.	Bu mhath leam facal neo dhà de chomhairle a thoirt dhut.
It was a beautiful thing indeed.	Gu dearbh b’ e rud brèagha a bh’ ann.
There is a scene in this scene.	Tha sealladh anns an t-sealladh seo.
He did not ask what would make life comfortable and easy.	Cha do dh'iarr e dè a dhèanadh beatha cofhurtail agus furasta.
The taste is so smooth.	Tha am blas cho rèidh.
He would put a sack on my head if he could.	Chuireadh e poca air mo cheann nam b’ urrainn e.
Written consent was obtained from the participants of this study.	Chaidh cead sgrìobhte fhaighinn bho chom-pàirtichean an sgrùdaidh seo.
This is a matter of survival.	Is e cùis mairsinn a tha seo.
I couldn't decide between the two.	Cha b’ urrainn dhomh co-dhùnadh a dhèanamh eadar an dithis.
Most of the video takes place in the back of a car.	Bidh a’ mhòr-chuid den bhidio a’ tachairt ann an cùl càr.
This was his last chance.	B’ e seo an aon chothrom mu dheireadh aige.
I can't figure out, though, how to do this.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach, ge-tà, ciamar a nì mi seo.
Come on, old lady.	Siuthad, a chailleach.
It's interesting that he's on another day too.	Tha e inntinneach gu bheil e air latha eile cuideachd.
And then you heard two more.	Agus an uairsin chuala tu dhà eile.
Don't put me off.	Na cuir a-mach mi.
Life is harder.	Tha beatha nas duilghe.
Mother continued to work.	Lean màthair ag obair.
Things you should know, and now as well.	Rudan air am bu chòir fios a bhith agad, agus a-nis cho math.
I was so pleased to see that it is still in print.	Bha mi cho toilichte fhaicinn gu bheil e fhathast ann an clò.
He followed me about it.	Lean e mi mu dheidhinn.
We want to know what you think.	Tha sinn airson faighinn a-mach dè do bheachd.
I can't answer.	Chan urrainn dhomh a fhreagairt.
Thick, soft walls.	Ballachan tiugh, bog.
Give her some personal space when you go up to her.	Thoir beagan àite pearsanta dhi nuair a thèid thu suas thuice.
Well, you might like to cook.	Uill, is dòcha gu bheil thu dèidheil air còcaireachd.
And he told them what they thought.	Agus dh'innis e dhaibh am beachd.
Her picture afterwards was beautiful.	Bha an dealbh aice às deidh sin brèagha.
And of course it’s marketing.	Agus gu dearbh tha e margaidheachd.
I think it's fast.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e luath.
He was afraid he wanted me and wouldn't.	Bha an t-eagal air gu robh e gam iarraidh agus nach biodh.
I have to get into it.	Feumaidh mi faighinn a-steach ann.
I will try my best to see them anyway.	Feuchaidh mi mo dhìcheall am faicinn co-dhiù.
Well, ‘what if’ away.	Gu math, ‘dè ma’ air falbh.
Try leaving larger pieces to mix.	Feuch ri pìosan nas motha fhàgail airson measgachadh.
Except not everyone does.	A-mhàin chan eil a h-uile duine a 'dèanamh.
What a wonderful surprise.	Abair iongnadh iongantach.
It was a difficult time in my life.	B’ e àm cruaidh a bh’ ann nam bheatha.
My baby sister.	Mo phiuthar leanabh.
But we rarely do.	Ach is ann ainneamh a nì sinn.
Let me ask two questions.	Leig dhomh dà cheist fhaighneachd.
That and his age.	Sin agus an aois aige.
Sorry.	Duilich.
That's as good as it gets.	Tha sin cho math sa gheibh e.
He measured her.	Thomhais e i.
Each said they had not seen the questions.	Thuirt gach fear nach robh iad air na ceistean fhaicinn.
How he wants to keep seeing me.	Mar a tha e airson cumail orm gam fhaicinn.
And now he has it.	Agus a-nis tha e aige.
But there is definitely an element of that out there for women as well.	Ach gu cinnteach tha eileamaid dheth an sin dha boireannaich cuideachd.
See you tomorrow morning.	Chì sinn madainn a-màireach thu.
Waiting, waiting, waiting.	A' feitheamh, a' feitheamh, a' feitheamh.
Quality is first class.	Tha càileachd den chiad ìre.
The same is true for content.	Tha an aon rud fìor airson susbaint.
On my first trip.	Air mo chiad turas.
I'm really struggling.	Tha mi dha-rìribh a’ strì.
I have full confidence in it.	Tha làn mhisneachd agam ann.
Yes, my father was killed.	Seadh, chaidh m’ athair a mharbhadh.
He died from the war, but too late to be included.	Chaochail e bhon chogadh, ach ro fhadalach airson a bhith air a ghabhail a-steach.
Thank you for your comment.	Tapadh leibh airson do bheachd.
Distributed.	Air a sgaoileadh.
I just knew.	Bha dìreach fios agam.
There are other things.	Tha rudan eile ann.
He will do everything to survive.	Nì e a h-uile càil airson a bhith beò.
Because there, he gets two more of his own.	Oir an sin, gheibh e dhà eile de a chuid fhèin.
You can buy him a drink.	Faodaidh tu deoch a cheannach dha.
He financially supported the study and contributed to the experimental design.	Thug e taic ionmhais don sgrùdadh agus chuir e ris an dealbhadh deuchainneach.
I used to play some of their games.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ cluich cuid de na geamannan aca.
Well, it's happened now and there's nothing we can do about it.	Uill, tha e air tachairt a-nis agus chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh mu dheidhinn.
So the pledge should burn all new members.	Mar sin bu chòir don ghealladh a h-uile ball ùr a losgadh.
There was not much to go on.	Cha robh mòran ri dhol air adhart.
Pay attention to the range of the system.	Thoir aire do raon an t-siostaim.
Please explain the steps for me.	Feuch an mìnich thu dhomh na ceumannan.
Eye and brain.	Sùil agus eanchainn.
However, it filled a few minutes of screen time.	Ach, lìon e beagan mhionaidean de ùine sgrion.
We sat down and started telling the story.	Shuidh sinn sìos agus thòisich sinn ag innse na sgeòil.
There is a lot.	Tha tòrr ann.
It was only a matter of time.	Cha robh ann a-nis ach beagan ùine.
It's a lot more.	Tha e tòrr a bharrachd.
This was a strong, strong boat.	B' e bàta tapaidh, làidir a bha seo.
For that he found a box in the ears.	Airson sin fhuair e bogsa anns na cluasan.
It was not too high.	Cha robh e ro àrd idir.
A big hidden game, at that point.	Geama mòr falaichte, aig an àm sin.
No fear, just a little fear.	Gun eagal, dìreach beagan eagal.
Right does not equal right.	Chan eil a’ chòir an aon rud ri bhith ceart.
Or something more.	No rudeigin a bharrachd.
A woman would rather see than be seen.	B’ fheàrr le boireannach fhaicinn na bhith air fhaicinn.
I think that's where he lived.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann far an robh e a’ fuireach.
Maybe things were different.	Is dòcha gu robh cùisean eadar-dhealaichte.
But don’t go down yet.	Ach na gabh sìos fhathast.
Your father is engaged in a very important cause right now.	Tha d’ athair an sàs ann an adhbhar fìor chudromach an-dràsta.
She had often felt that way about herself.	Bha i air a bhith a’ faireachdainn sin mu deidhinn fhèin gu math tric.
I think that's why you have this special love.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin as coireach gu bheil an gaol sònraichte seo agad.
Of course, we have a professional team.	Gu dearbh, tha an sgioba proifeasanta againn.
I jump on the ship.	Tha mi a' leum air an t-soitheach.
Let’s try something a little harder.	Feuch sinn rudeigin beagan nas duilghe.
Poor man, at least for now he's safe.	A dhuine bhochd, co-dhiù a-nis tha e aig fois.
Anything else is a dream.	Is e bruadar a th’ ann an rud sam bith eile.
The table is filled with food.	Tha am bòrd air a lìonadh le biadh.
Avoid the area, if you can.	Seachain an sgìre, mas urrainn dhut.
And then, he did as he was told.	Agus an sin, rinn e mar a bha e airson a dhèanamh.
Well leave it all to me.	Uill fàg a h-uile càil dhomh.
They work their way into your heart and home.	Obraichidh iad an slighe a-steach do do chridhe agus do dhachaigh.
I know her mind, and she knows my voice.	Is aithne dhomh a h-inntinn, agus is aithne dhi mo ghuth.
You stop crying.	Bidh thu a’ stad a’ caoineadh sin.
Nothing can change his mind, so to speak.	Chan urrainn dad a inntinn atharrachadh, mar sin a bhruidhinn.
Okay for now.	Ceart gu leòr airson a-nis.
We were so close.	Bha sinn cho faisg.
That's a very difficult part for anyone to play.	Tha sin na phàirt gu math duilich dha duine sam bith a chluich.
And they probably do.	Agus tha e coltach gun dèan iad sin.
So do white men.	Mar sin dèan fir gheala.
I don't.	Chan eil mi.
This is not an opinion.	Chan e beachd a tha seo.
And she was supposed to write letters to him every day.	Agus bha còir aice litrichean a sgrìobhadh thuige a h-uile latha.
A deeper man.	Fear nas doimhne.
Nothing but silence answered her.	Cha do fhreagair ni sam bith ach sàmhchair i.
Her research has led her to question the learning process.	Tha an rannsachadh aice air toirt oirre am pròiseas ionnsachaidh a cheasnachadh.
Eyes on children a.	Sùilean air clann a.
Check out this game.	Thoir sùil air a’ gheama seo.
We have lost contact with her.	Tha sinn air conaltradh a chall rithe.
I didn't think so.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum biodh duine.
This is not good style.	Chan e stoidhle math a tha seo.
We have shown this in previous examples.	Tha sinn air seo a shealltainn ann an eisimpleirean roimhe.
Wait, what? 	Fuirich, dè?
she thought to herself.	smaoinich i oirre fhèin.
But it went further.	Ach chaidh e na b' fhaide.
It's like your job is cut out for you.	Tha e coltach gu bheil an obair agad air a ghearradh a-mach dhut.
We live our lives with what you can expect.	Tha sinn nar beatha leis na dh’ fhaodadh dùil a bhith agad.
I think my name is on that list.	Tha mi a’ smaoineachadh m’ ainm fhìn air an liosta sin.
Most people lie somewhere in the middle.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' laighe an àiteigin sa mheadhan.
You must have called too late.	Feumaidh gun do ghairm thu ro fhadalach.
It has to be around here somewhere.	Feumaidh e a bhith timcheall an seo am badeigin.
He has been calling you since you were born.	Tha e air a bhith gad ghairm bho rugadh tu.
I can hear most of you now.	Cluinnidh mi a’ mhòr-chuid agaibh a-nis.
Now we get the exact opposite of response.	A-nis gheibh sinn dìreach an aghaidh freagairt.
Or sleep in my place.	No cadal na m' àite.
He was doing his job.	Bha e a’ dèanamh a chuid obrach.
It's your job.	Is e an obair agad.
They never would.	Cha bhiodh iad a-riamh.
He asked many questions about the details of our trip.	Chuir e mòran cheistean air mion-fhiosrachadh mun turas againn.
I would help you.	Bhithinn air do chuideachadh.
It is one of my favorite features.	Is e aon de na feartan as fheàrr leam.
Learning to love the people who say they love me.	Ag ionnsachadh gaol a thoirt dha na daoine a tha ag ràdh gu bheil gaol aca orm.
I am powerful.	Tha mi cumhachdach.
I may have saved his life, but he also saved my life.	Is dòcha gun do shàbhail mi a bheatha, ach shàbhail e mo bheatha cuideachd.
You do not know how many.	Chan eil fios agad cia mheud.
My plan is to take the story to the next level.	Is e mo phlana an sgeulachd a thoirt gu ìre eile.
The relationship goes far beyond just being for four years.	Tha an dàimh a’ dol fada nas fhaide na dìreach a bhith ann airson ceithir bliadhna.
See what his answer is.	Faic dè an fhreagairt a th’ aige.
His entire body hair is burnt away.	Tha falt a chuirp gu lèir air a losgadh air falbh.
Turn off your watch.	Thoir dheth an uaireadair agad.
That is still true.	Tha sin fhathast fìor.
Because you get it.	Air sgàth gu faigh thu e.
Of great ideas.	De bheachdan mòra.
This is not your case.	Chan e seo do chùis.
Things are fine at the moment.	Tha cùisean gu math an-dràsta.
They knew they only had to put together a good race.	Bha fios aca nach robh aca ach rèis mhath a chur ri chèile.
People who, for some reason, had lost their homes.	Daoine a bha, airson adhbhar air choireigin, air an dachaighean a chall.
That was their place.	B’ e sin an t-àite aca.
It was really, really good.	Bha e gu math math dha-rìribh.
You have two things now.	Tha dà rud agad a-nis.
This was funny.	Bha seo èibhinn.
It's too good to be true.	Tha e ro mhath a bhith.
I wish there was more of that out there.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd dheth sin a-muigh an sin.
Now, you might have a seat.	A-nis, is dòcha gu bheil suidheachan agad.
Only suitable for service to me.	Freagarrach a-mhàin airson seirbheis a thoirt dhomh.
Not a bit.	Chan e beagan.
But in practice this happens very rarely.	Ach ann an cleachdadh tha seo a 'tachairt glè ainneamh.
The problem is that when I open a new map I have nothing.	Is e duilgheadas a th’ ann nuair a dh’ fhosglas mi mapa ùr chan eil dad agam.
Now stop and consider the second step.	A-nis stad agus beachdaich air an dàrna ceum.
For the most part we were successful.	Airson a’ mhòr-chuid bha sinn soirbheachail.
It just means we have to help people.	Tha e a’ ciallachadh gum feum sinn daoine a chuideachadh.
Now you are ready to write.	A-nis tha thu deiseil airson sgrìobhadh.
Some construction errors do occur.	Bidh cuid de mhearachdan togail a’ tachairt.
He never looked at my face as he spoke.	Cha do choimhead e uair sam bith air m’ aodann fhad ‘s a bha e a’ bruidhinn.
They looked at each other for a long, silent moment.	Choimhead iad air a chèile airson mionaid fhada shàmhach.
Thank you for watching.	Tapadh leibh airson coimhead.
She called him.	Chuir i fios air.
I should be here to protect you.	Bu chòir dhomh a bhith an seo gus do dhìon.
Furthermore, these two numbers are identical.	Rud eile, tha an dà àireamh seo co-ionann.
He had heard of such things.	Bha e air cluinntinn mu rudan mar sin.
So that would have been funny.	Mar sin bhiodh sin air a bhith èibhinn.
He will have bad weeks.	Bidh droch sheachdainnean aige.
Totally lost in the middle.	Air chall gu tur sa mheadhan.
That didn't even make sense.	Cha robh sin eadhon a’ dèanamh ciall.
We have to do whatever we want, so everyone else can.	Feumaidh sinn rud sam bith a tha sinn ag iarraidh a dhèanamh, agus mar sin faodaidh a h-uile duine eile.
It is difficult to tell whether it was a young man or a woman.	Doirbh innse an e fireannach no boireannach òg a bh’ ann.
It's really fast, easy, free and moreover try.	Tha e dha-rìribh luath, furasta, an-asgaidh agus a bharrachd air sin feuchainn.
With such a good idea, we can do this great job.	Le leithid de dheagh bheachd, is urrainn dhuinn an obair mhath seo a dhèanamh.
He can't get in those doors.	Chan urrainn dha faighinn a-steach air na dorsan sin.
But that is not the rule.	Ach chan e riaghailt a tha sin.
This is not done.	Chan eil seo air a dhèanamh.
You have to expect it.	Feumaidh tu a bhith an dùil ris.
We walked in slowly, looking around.	Chaidh sinn a-steach gu slaodach a’ coimhead mun cuairt.
She only needs to know her place in the battle.	Feumaidh i fios ach a h-àite fhèin sa bhlàr.
It can protect your phone well.	Faodaidh e am fòn agad a dhìon gu math.
He had friends there.	Bha caraidean aige an sin.
So his words mean nothing.	Mar sin chan eil na faclan aige a’ ciallachadh dad.
Not sure.	Chan eil thu cinnteach.
They've been doing that for years.	Tha iad air a bhith a’ dèanamh sin airson bhliadhnaichean.
No background points are required to set up these modules.	Chan eil feum air puingean cùl-fhiosrachaidh gus na modalan sin a shuidheachadh.
In the extreme.	Anns an fhìor cheann.
She did not receive any phone calls through the party, either.	Cha d’ fhuair i fiosan fòn sam bith tron ​​phàrtaidh, nas motha.
It was so big.	Bha e cho mòr.
No, women are ruling more than men.	Cha dubhairt, tha barrachd bhoireannaich na fir a’ riaghladh air mo dhaoine.
I found work.	Lorg mi obair.
There was no light on any house.	Cha robh solas air ann an taigh sam bith.
He glanced at the figures in his mind.	Thug e sùil gu sgiobalta air na figearan na inntinn.
Anyway, good luck to us.	Co-dhiù, buannachadh math dhuinn.
I let him.	Leig mi leis.
You need some modules and some parameters for those modules.	Feumaidh tu cuid de mhodalan agus cuid de pharamadairean airson na modalan sin.
Get after life before it comes after you.	Faigh às deidh beatha mus tig e às do dhèidh.
It was even so with my birth.	Bha e eadhon mar sin le mo bhreith.
Because they know it's true.	Leis gu bheil fios aca gu bheil e fìor.
Then he and I will talk about everything.	An uairsin bruidhnidh mise agus esan mu dheidhinn a h-uile dad.
Five said the technology was complex.	Thuirt còignear gu robh an teicneòlas iom-fhillte.
Two patterns were identified.	Chaidh dà phàtran a chomharrachadh.
I just can't do it.	Chan urrainn dhomh dìreach a dhèanamh.
No, it wasn't.	Chan e, cha robh.
He would not accept anything else.	Cha ghabhadh e ri rud sam bith eile.
Make sure the card is marked.	Dèan cinnteach gu bheil a’ chairt air a chomharrachadh.
If they help us, they can help us.	Ma chuidicheas iad sinn, faodaidh iad ar cuideachadh.
They made us.	Rinn iad sinn.
I could not live the kind of life you deserve.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith beò an seòrsa beatha a tha thu iomchaidh.
This will take at least a minute.	Bheir seo co-dhiù mionaid.
That's okay with me.	Tha sin ceart gu leòr leam.
Here things are a little different.	An seo tha cùisean beagan eadar-dhealaichte.
My memory was bad.	Bha mo chuimhne dona.
Our living room was a mainstay.	Bha an seòmar-suidhe againn na phrìomh àite.
But then suddenly she heard a voice.	Ach an uair sin gu h-obann chuala i guth.
Our first goal as a band was to perform there.	B’ e a’ chiad amas a bh’ againn mar chòmhlan taisbeanadh a chluich an sin.
I believe that they will be here for at least several hours.	Tha mi creidsinn gum bi iad an seo airson grunn uairean a thìde co-dhiù.
There was a father who was.	Bha athair air choireigin a bha e.
So yes, it needs to be considered.	Mar sin tha, feumar beachdachadh air.
We know we did our part.	Tha fios againn gun do rinn sinn ar cuid.
This is a new leader, a young leader.	Is e ceannard ùr a tha seo, ceannard òg.
I have just tried it now.	Tha mi dìreach air feuchainn a-nis.
All doors stood open with welcome.	Sheas gach doras fosgailte le fàilte.
The main idea of ​​the test is as follows.	Tha prìomh bheachd an dearbhaidh mar a leanas.
But it is the same everywhere.	Ach tha e an aon rud anns gach àite.
But that's the first term of all of this.	Ach is e sin a’ chiad teirm de seo leis na tha gu h-àrd.
It's okay to say that this solution does not work for you.	Tha e ceart gu leòr a ràdh nach eil am fuasgladh seo ag obair dhut.
Yes, he felt her now, trying.	Bha, dh'fhairich e i a-nis, a 'feuchainn.
It was as if he could change his mind immediately.	Bha e mar gum b’ urrainn dha inntinn atharrachadh sa bhad.
Just look, and you will find.	Dìreach coimhead, agus gheibh thu.
Being unique is a gift.	Is e tiodhlac a th’ ann a bhith gun samhail.
Excellent performance for the price.	Coileanadh fìor mhath airson a ’phrìs.
Well, that is not entirely true.	Uill, chan eil sin gu tur fìor.
He had to stop this now, or forever.	Bha aige ri stad a chur air seo a-nis, no gu bràth.
For him, the enemy.	Air a shon, an nàmhaid.
Help people think about the benefits.	Cuidich daoine le bhith a’ smaoineachadh air na buannachdan a gheibh iad.
As fans, we know this.	Mar luchd-leantainn, tha fios againn air seo.
Pain does not have to equate to beauty.	Chan fheum pian a bhith co-ionann ri bòidhchead.
I have so many amazing people on my staff.	Tha uimhir de dhaoine iongantach agam air an luchd-obrach agam.
He tried to stop the idea, but could not.	Dh’ fheuch e ris a’ bheachd sin a stad, ach cha b’ urrainn.
He is not here to answer questions.	Chan eil e an seo gus ceistean a fhreagairt.
She made sure to speak clearly for my benefit.	Rinn i cinnteach bruidhinn gu soilleir airson mo bhuannachd.
You are so wonderful.	Tha thu cho mìorbhaileach.
Not a day off in a week.	Gun latha dheth ann an seachdain.
This result does not make sense.	Chan eil an toradh seo a’ dèanamh ciall sam bith.
We don't need help.	Chan eil feum againn air cuideachadh.
A thousand feet now, eight hundred, coming in at her feet.	Mìle troigh a nis, ochd ceud, a' teachd a stigh air a bonn-chas.
Drew helped us identify problems we didn't even know we had.	Chuidich Drew sinn le bhith ag aithneachadh dhuilgheadasan nach robh fios againn eadhon a bha againn.
Everything else should stay where it is.	Bu chòir a h-uile càil eile fuireach far a bheil e.
I would love to hear your feedback.	Bu mhath leam do bheachdan air ais a chluinntinn.
He did last night.	Rinn e a-raoir.
None of the three who survived the test survived.	Cha do mhair gin den triùir a choimhead deuchainn.
They said it could not happen.	Thuirt iad nach b’ urrainn dha tachairt.
Work hard and plan ahead.	Obraich gu cruaidh agus planadh air adhart.
We took our case to court and we won.	Thug sinn ar cùis gu cùirt agus bhuannaich sinn.
Go to a place where you will never be found.	Rach a dh'àite far nach lorgar thu gu bràth.
We understand that just as people develop places, so do places.	Tha sinn a’ tuigsinn, dìreach mar a bhios daoine a’ leasachadh àiteachan, gum bi àiteachan a’ leasachadh dhaoine.
Then she shook her head, as if cleaning it.	An uairsin chrath i a ceann, mar gum biodh e ga ghlanadh.
For a time he seemed lost in thought.	Airson ùine bha e coltach gun robh e air chall ann an smaoineachadh.
This became my home.	Thàinig seo gu bhith na dhachaigh dhomh.
I do not know what it is.	Chan eil fhios agam dè tha ann.
And they began to say it again.	Agus thòisich iad air a ràdh a-rithist.
I do not know how to do it.	Chan eil fios agam ciamar a nì e e.
I count the minutes.	Bidh mi a’ cunntadh na mionaidean.
I wonder if it's true.	Saoil a bheil e fìor.
Then for a moment they began to gain ground.	An uairsin airson mionaid thòisich iad air talamh fhaighinn.
This would not have been done around our path.	Cha bhiodh seo air a dhèanamh timcheall ar slighe.
That's her favorite word.	Sin am facal as fheàrr leatha.
That happened.	Thachair mar sin.
I stopped in front of them.	Stad mi air am beulaibh.
She overheard her mother on the phone in her office.	Chuala i a màthair air a’ fòn san oifis aice.
These results are consistent with some previous studies.	Tha na toraidhean sin a rèir cuid de sgrùdaidhean roimhe.
I tried to let him pass.	Dh'fheuch mi ri leigeil leis a dhol seachad.
You kept saying you didn't need any help.	Chùm thu ag ràdh nach robh feum agad air cuideachadh sam bith.
I wanted to say.	Bha mi airson a ràdh.
The development of female flowers is not yet understood.	Chan eilear a 'tuigsinn leasachadh flùraichean boireann fhathast.
Higher than most.	Nas àirde na a 'mhòr-chuid.
The highest values ​​were included in the analysis.	Bha na luachan as àirde air an toirt a-steach don mhion-sgrùdadh.
If we are lucky he will not touch us.	Ma tha sinn fortanach cha bhean e rinn.
He came to my house after dinner.	Thàinig e dhan taigh agam an dèidh na dinneir.
The night is dark.	Tha dorchadas air an oidhche.
The river is long.	Tha an abhainn ann am fad.
Sometimes it's the opposite.	Uaireannan tha e an aghaidh.
I'll take a look.	Bheir mi sùil air.
Their only concern is music.	Is e an aon chùram a th’ aca an ceòl.
Black men love themselves.	Tha gaol aig fir dubha orra fhèin.
He came out with us once.	Thàinig e a-mach còmhla rinn aon uair.
And a woman.	Agus boireannach.
Suddenly a man opened the door.	Gu h-obann dh’fhosgail fear an doras.
You did a lot of that last weekend.	Rinn thu tòrr sin an deireadh sheachdain seo chaidh.
Get to work now.	Faigh a dh'obair a-nis.
But it would be dangerous, too.	Ach bhiodh e cunnartach, cuideachd.
I have to try to do this over the weekend.	Feumaidh mi feuchainn ri seo a dhèanamh thairis air an deireadh-sheachdain.
She felt that her mind had been read.	Gun robh i a’ faireachdainn gun robh a h-inntinn air a leughadh.
I needed something to believe it.	Bha feum agam air rudeigin airson a chreidsinn.
It was so positive for me.	Bha e cho deimhinneach dhomh.
There is a truth that goes deeper than knowledge.	Tha fìrinn ann a tha nas doimhne na eòlas.
You educate me.	Tha thu a’ toirt foghlam dhomh.
Besides, the couple had nowhere else to go.	A bharrachd air an sin, cha robh àite sam bith eile aig a’ chàraid ri dhol.
Unfortunately, there are very few games that interest me.	Gu mì-fhortanach, is e glè bheag de gheamannan a tha inntinneach dhomh.
Be sure to tell me what you think.	Dèan cinnteach gun innis thu dhomh dè do bheachd.
I see everything.	Chì mi a h-uile càil.
Something like scale was created.	Chaidh rudeigin coltach ri sgèile a chruthachadh.
So the user is stuck.	Mar sin tha an neach-cleachdaidh steigte.
I have no idea she refused.	Chan eil beachd sam bith agam gun do dhiùlt i.
But this right is no different from other rights.	Ach chan eil an còir seo eadar-dhealaichte bho chòraichean eile.
I know every action.	Tha mi eòlach air gach gnìomh.
I did not believe him.	Cha robh mi ga chreidsinn.
Unfortunately, at times like these, grain groups tend to grow.	Gu mì-fhortanach, aig amannan mar an fheadhainn sin, tha buidhnean gràin buailteach fàs.
You enter the center of the apartment.	Thig thu a-steach gu meadhan an àros.
But times have changed and so has the price of land.	Ach dh’atharraich na h-amannan agus chaidh prìs an fhearainn suas.
Do not complete the rest of this section.	Na cuir crìoch air a 'chòrr den phàirt seo.
This is very important.	Tha seo air leth cudromach.
I was waiting for her to close the door.	Bha mi a’ feitheamh rithe an doras a dhùnadh.
I can't make a sound.	Chan urrainn dhomh fuaim a dhèanamh.
Very dangerous but good about it.	Gu math cunnartach ach tha e math mu dheidhinn.
People are starting to talk, you know.	Tha daoine a’ tòiseachadh a’ bruidhinn, fhios agad.
They are here for you.	Tha iad an seo dhut.
I need more money.	Tha feum agam air barrachd airgid.
I can describe what he is thinking.	Is urrainn dhomh innse dè tha e a’ smaoineachadh.
This is not the best way to look at the situation.	Chan e seo an dòigh as fheàrr air coimhead air an t-suidheachadh.
There was no other like it.	Cha robh fear eile mar sin ann.
So far, nothing unusual.	Gu ruige seo, chan eil dad annasach.
She had not said anything.	Cha robh i air dad a ràdh.
We know the equipment.	Tha fios againn air an uidheamachd.
Maybe you have a point.	Is dòcha gu bheil puing agad.
Walls have ears, obviously.	Tha cluasan aig ballachan, gu follaiseach.
And these four men and four women were saved.	Agus chaidh an ceathrar fhear agus an ceathrar mhnathan seo a shàbhaladh.
It was over.	Bha e seachad air.
We need to add the final cost now.	Feumaidh sinn an cosgais mu dheireadh a chur a-nis.
Maybe it’s good to be different.	Is dòcha gu bheil e math a bhith eadar-dhealaichte.
The government and its information must be fundamentally open.	Feumaidh an riaghaltas agus am fiosrachadh aige a bhith fosgailte gu bunaiteach.
It must be stopped.	Feumar stad a chur air.
But we should think that they did.	Ach tha còir againn smaoineachadh gun do rinn iad sin.
Make the tea and let it cool.	Dèan an tì agus leig leis fuarachadh.
Support if needed, but make it 'their project'.	Thoir taic ma bhios feum air, ach feuch gur e ‘am pròiseact aca’ a th’ ann.
The first thing you should do is relax.	Is e a 'chiad rud a bu chòir dhut a dhèanamh fois.
No matter.	Ge bith.
And like you, she loved my family.	Agus mar thusa, bha gaol aice air mo theaghlach.
But now, fighting for his life, he was a purebred dog.	Ach a-nis, a 'sabaid airson a bheatha, b' e cù fìor-ghlan a bh 'ann.
It mainly occurs during deep sleep.	Bidh e a’ tachairt sa mhòr-chuid aig àm cadail domhainn.
All that is left is the old man.	Chan eil air fhàgail ach am bodach.
But this is not the right way because.	Ach chan e seo an dòigh cheart air sgàth.
It makes the most sense to me.	Tha e a’ dèanamh an ciall as motha dhomh.
I will be good to you.	Bidh mi math dhut.
He played one year of college.	Chluich e aon bhliadhna de cholaiste.
All the knowledge of life helps shape a person.	Bidh a h-uile eòlas ann am beatha a’ cuideachadh le bhith a’ cumadh duine.
Different background colors represent different countries.	Tha diofar dhathan cùl-raoin a’ riochdachadh diofar dhùthchannan.
The controls were powerful.	Bha na smachdan cumhachdach.
It can go.	Faodaidh e falbh.
I had to keep the faith.	B’ fheudar dhomh an creideamh a chumail.
Stop thinking he can do nothing wrong.	Stad a bhith a’ smaoineachadh nach urrainn dha ceàrr a dhèanamh.
I am here when you want to talk.	Tha mi an seo nuair a tha thu airson bruidhinn.
That was a comfort.	Bha sin na chomhfhurtachd.
Together, they balance each other.	Còmhla, bidh iad a 'cothromachadh a chèile.
Just for experience.	Dìreach airson eòlas.
Thank you for all you have done for me.	Tapadh leibh airson a h-uile rud a rinn thu dhomh.
No, not at all, 'he said.	Chan e sin,’ thuirt e, gu math dona.
The whole teacher is off.	Tha an tidsear gu lèir dheth.
He rarely leaves his house.	Is ann ainneamh a dh'fhàgas e an taigh aige.
They will not believe.	Cha chreid iad.
It was business as usual.	Bha e na ghnìomhachas mar as àbhaist.
Please explain this behavior.	Feuch an mìnich thu an giùlan seo.
You can see it clearly as anything.	Chì thu e soilleir mar rud sam bith.
I told you to learn something.	Thuirt mi riut gun ionnsaich thu rudeigin.
This baby has no mother or father.	Chan eil màthair no athair aig a’ phàiste seo.
We fall asleep in each other 's arms.	Tha sinn a 'tuiteam nar cadal ann an gàirdeanan a chèile.
I was treated with an unusual experience.	Chaidh mo làimhseachadh le eòlas neo-àbhaisteach.
This whole town is.	Tha am baile seo gu lèir.
They could not determine the speed of the signal.	Cha b' urrainn dhaibh astar a' chomharra a dhearbhadh.
It is associated with some very bad people.	Tha e ceangailte ri cuid de dhaoine fìor dhona.
This is becoming interesting.	Tha seo a’ fàs inntinneach.
They are still out.	Tha iad fhathast a-muigh.
I felt comfortable there, that's where the magic happened.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail an sin, sin far an robh an draoidheachd a’ tachairt.
That's really hard to resist and accept.	Tha sin dha-rìribh duilich a dhol na aghaidh agus gabhail ris.
So, that helps.	Mar sin, tha sin cuideachail.
Both players received red cards.	Fhuair an dà chluicheadair cairtean dearga.
She never did that.	Cha do rinn i sin a-riamh.
I have a clear view of my game.	Tha sealladh soilleir agam den gheama agam.
And then there were the lies.	Agus an uairsin bha na breugan ann.
Still so beautiful.	Fhathast cho breagha.
Race is in the balance.	Tha rèis anns a' chothromachadh.
I know how to find eggs for them.	Tha fios agam mar a lorgas mi uighean dhaibh.
Then we move on to the bedroom.	An uairsin gluaisidh sinn chun an t-seòmar-cadail.
Check it out and vote for us !.	Thoir sùil air agus bhòt dhuinn!.
No one said much.	Cha tuirt duine mòran.
They will do nothing for me.	Cha dèan iad dad dhomh.
These may include some of the items listed above.	Dh’ fhaodadh iad seo a bhith a’ toirt a-steach cuid de na rudan air an liosta againn gu h-àrd.
We know our financial information is safe.	Tha fios againn gu bheil am fiosrachadh ionmhais againn sàbhailte.
It is not known why this worked.	Chan eil fios carson a dh'obraich seo.
You will wonder what makes someone do that.	Bidh iongnadh ort dè a bheir air cuideigin sin a dhèanamh.
He got up quickly.	Dh'èirich e gu luath.
Please help me to overcome it.	Feuch an cuidich thu mi gus faighinn thairis air.
You can try the code online.	Faodaidh tu an còd fheuchainn air-loidhne.
Complete component car.	Càr co-phàirteach iomlan.
Not for a minute.	Chan ann airson mionaid.
These are expected to increase rapidly in the near future.	Thathas an dùil gun àrdaich iad sin gu luath a dh’ aithghearr.
Whatever the reason, it didn't matter anymore.	Ge bith dè an adhbhar a bh’ ann, cha robh e gu diofar a-nis.
I did not want to, we say.	Cha robh mi ag iarraidh, tha sinn ag ràdh.
I mean, for students to learn how to think for themselves.	Tha mi a’ ciallachadh, gus an ionnsaich oileanaich mar a smaoinicheas iad air an son fhèin.
The error is in registration data.	Tha am mearachd ann an dàta clàraidh.
I've seen it got.	Tha mi air fhaicinn fhuair e.
Mar film.	Mar film.
Maybe it was just the woman.	Is dòcha nach robh ann ach am boireannach.
So, this is not like a normal threat.	Mar sin, chan eil seo coltach ri cunnart àbhaisteach.
The black solid line matches the data.	Tha an loidhne chruaidh dhubh freagarrach don dàta.
He could barely make anything.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha dad a chruthachadh.
I drew pictures of a house, a family, and the world.	Tharraing mi dealbhan de thaigh, teaghlach, agus an saoghal.
The more you do it, the easier it will be.	Mar as motha a nì thu e, is ann as fhasa a bhios e.
We're going to get both pages.	Tha sinn a’ dol a dh’fhaighinn an dà dhuilleag.
Even if it's private.	Fiù ma tha e gu prìobhaideach.
I played through my head.	Chluich mi troimhe nam cheann.
He said more than he wanted.	Thuirt e barrachd na bha e ag iarraidh.
Escape when you see him throw it.	Teich air falbh nuair a chì thu e ga thilgeil.
And something that is not close enough to repair that system.	Agus rud nach eil faisg gu leòr airson an siostam sin a chàradh.
In this case with powerful authority.	Anns a 'chùis seo le ùghdarras cumhachdach.
It is not a safe place.	Chan e àite sàbhailte a th’ ann.
He could not imagine the consequences.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air na builean.
That made me laugh.	Thug sin orm gàire a dhèanamh.
We were only half right.	Cha robh sinn ach leth-cheart.
Maybe you have a table set up, or a good draw.	Is dòcha gu bheil bòrd agad air a chuir air dòigh, no deagh tharraing.
It was dark, the city was burning in the distance.	Bha e dorcha, tha am baile a’ lasadh fada air falbh.
The truth will go out.	Thèid an fhìrinn a-mach.
I'm not really sure.	Chan eil mi cinnteach gu cinnteach.
You don’t have to wait long for it.	Chan fheum thu a bhith fada air a shon.
Power in the eyes of the world a.	Cumhachd ann an sùilean an t-saoghail a.
Now I wonder if our old man thought of that.	Saoil a-nis an do smaoinich am bodach againn air sin.
And of course not.	Agus gu dearbh chan eil.
You know for different reasons.	Tha fios agad airson diofar adhbharan.
And that was the old man, a wild man.	Agus b’ e sin am bodach, fear fiadhaich.
Here are some examples.	Seo cuid de shamhlaichean.
No known identity.	Cha deach neach aithnichte aithneachadh.
Now it is every day.	A-nis tha e a h-uile latha.
At one level it is related to any art form.	Aig aon ìre tha e co-cheangailte ri cruth ealain sam bith.
I’ll be back for a more brilliant post.	Bidh mi air ais airson post nas sgoinneil.
I kept looking at numbers four and five.	Chùm mi a’ coimhead air àireamhan ceithir is còig.
Your mother will still love you.	Bidh gaol aig do mhàthair ort fhathast.
Female results were slightly lower than those of males.	Bha toraidhean nam boireannach beagan nas ìsle na an fheadhainn fhireann.
I did not have such time.	Cha robh an leithid de thìde agam.
It is essential to keep them out.	Tha e riatanach an cumail a-mach.
But we do not set a class variable.	Ach chan eil sinn a’ suidheachadh caochladair de shàr chlas.
Everyone has a message, moral.	Tha teachdaireachd aig gach fear, moralta.
She definitely wanted the change, too.	Gu cinnteach bha i ag iarraidh an atharrachaidh, cuideachd.
There was something strange about her manner.	Bha rudeigin mun dòigh aice neònach.
Your father wanted you to have this.	Bha d’ athair ag iarraidh gum biodh seo agad.
Our leaders need to set a good example for others to follow.	Feumaidh na stiùirichean againn deagh eisimpleir a shuidheachadh airson daoine eile a leantainn.
We've seen a lot in the last few weeks.	Tha sinn air tòrr fhaicinn anns na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
So, things can go wrong.	Mar sin, faodaidh cùisean a dhol ceàrr.
I have not seen her yet.	Chan fhaca mi i fhathast.
He shook on stage.	Chrath e air an àrd-ùrlar.
Just tell me what you think.	Dìreach innis dhomh dè do bheachd.
I am just lucky to be here.	Tha mi dìreach fortanach a bhith an seo.
Great to be here with me !.	Tha e math do bhith an seo còmhla rium!.
Something, you know, for your calling.	Rud, fhios agad, airson do ghairm.
She is strong and independent.	Tha i làidir agus neo-eisimeileach.
You can't look after it.	Chan urrainn dhut coimhead às a dhèidh.
You spent the night in my bed.	Chuir thu seachad an oidhche anns an leabaidh agam.
That was never the case.	Cha robh sin a-riamh na chùis.
No one has ever lost anything through secrecy.	Cha do chaill duine dad a-riamh le bhith a’ cumail dìomhaireachd.
But the general point remains solid.	Ach tha am puing coitcheann fhathast gu math daingeann.
This was a date.	B’ e ceann-latha a bha seo.
There was nothing that I was interested in before.	Cha robh dad aig an robh ùidh agam roimhe sin.
But it is also a matter of hatred.	Ach is e stuth làn gràin a th’ ann.
Now remember, we are just after some information.	A-nis cuimhnich, tha sinn dìreach an dèidh beagan fiosrachaidh.
This is not a new decision.	Chan e co-dhùnadh ùr a tha seo.
One kind of, for the most part, fact to tell.	Aon seòrsa, sa mhòr-chuid, fìrinn ri innse.
However, this is just one of the possible tools.	Ach, is e seo dìreach aon de na h-innealan a dh’ fhaodadh a bhith ann.
You go about your day as usual.	Bidh thu a 'dol timcheall do latha mar as àbhaist.
Everyone knew, even children.	Bha fios aig a h-uile duine, eadhon clann.
I was struck by so many of my clients.	Bhuail uimhir de mo luchd-dèiligidh orm.
Instead, the focus will still be on attention.	An àite sin, bidh an aire fhathast caran.
We were excited about it.	Bha sinn air bhioran mu dheidhinn.
He started to cry.	Thòisich e ri caoineadh.
That means they have to deal with being a parent.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum iad dèiligeadh ri bhith nam pàrantan.
People come to the door.	Bidh daoine a’ tighinn chun an dorais.
I chose for that to be my career.	Thagh mi airson sin a bhith mar mo chùrsa-beatha.
Sometimes he says he's playing a song, but nothing happens.	Aig amannan bidh e ag ràdh gu bheil e a’ cluich òran, ach chan eil dad a’ tachairt.
Wait five minutes.	Fuirich còig mionaidean.
Our players do.	Bidh na cluicheadairean againn a’ dèanamh.
If injured it will not do so.	Ma thèid a ghoirteachadh cha dèan iad sin.
The first one was easy.	Bha a 'chiad fhear furasta.
If you agree that these tests are wrong and that they should go.	Ma dh’aontaicheas tu gu bheil na deuchainnean sin ceàrr agus gum bu chòir dhaibh a dhol.
That's your current situation.	Sin agad an t-suidheachadh làithreach agad.
To date, however, no proper and effective methods of use have been demonstrated.	Gu ruige seo, ge-tà, cha deach dòighean cleachdaidh ceart èifeachdach a thaisbeanadh.
No, that's not going to work either.	Chan e, cha robh sin gu bhith ag obair nas motha.
Extinct at times.	Air a dhol à bith aig amannan.
No, wait a minute, don't tell me.	Chan e, fuirich mionaid, na innis dhomh.
Or the smell it has.	No am fàileadh a th' innte.
From that position if you will.	Bhon t-suidheachadh sin ma tha thu ag iarraidh.
Many of us may respond from our personal situation.	Is dòcha gum freagair mòran againn bhon t-suidheachadh pearsanta againn.
I just hear that you have a choice the movie rights for it.	Tha mi dìreach a 'cluinntinn gu bheil roghainn agad na còraichean film air a shon.
He lost you and then got you back.	Chaill e thu agus an uairsin fhuair e air ais thu.
Sit next to it and create positive mental images of strength and health.	Suidh ri thaobh agus cruthaich ìomhaighean inntinn adhartach de neart is slàinte.
We do not worry much about these reports.	Chan eil sinn a’ toirt mòran trioblaid dhuinn fhèin mu na h-aithisgean sin.
Now go to the ice door and use the ice key.	A-nis rachaibh gu doras na deighe agus cleachd an iuchair deighe.
Even her shoulders seemed seated and distracted.	Bha e coltach gun robh eadhon a guailnean nan suidhe agus a’ toirt an aire.
If the file does not exist, it will try to create it.	Mur eil am faidhle ann, feuchaidh e ri a chruthachadh.
We read through those.	Tha sinn a’ leughadh tron ​​fheadhainn sin.
I had not heard of these new laws.	Cha robh mi air cluinntinn mu na laghan ùra sin.
I got a call from work today.	Fhuair mi fios bhon obair an-diugh.
This is a normal condition in healthy people.	Is e seo staid àbhaisteach ann an daoine fallain.
So we have a plan for when it will be in the building.	Mar sin tha plana againn airson cuin a bhios e san togalach.
Something is wrong.	Tha rudeigin ceàrr.
You should see the silly look on your face.	Bu chòir dhut an sealladh gòrach fhaicinn air d’ aghaidh.
They were responsible for image manipulation and data set development.	Bha uallach orra airson làimhseachadh ìomhaighean agus leasachadh seata dàta.
He died the following year.	Chaochail e an ath bhliadhna.
But that is not the problem in the future.	Ach chan e sin an trioblaid sa chùis a tha romhainn.
I can see my face, even though my eyes are closed.	Chì mi m’ aodann, ged tha mo shùilean dùinte.
Lots of things come up multiple times, in different forms.	Bidh tòrr rudan a’ tighinn am bàrr iomadh uair, ann an diofar chruthan.
Sit in nature or write.	Suidh ann an nàdar no sgrìobh.
There are two sources we use for data.	Tha dà thùs ann a chleachdas sinn airson dàta.
You don't just go back and forth.	Cha bhith thu a’ dol air ais gu bhith a’ dèanamh dad.
They may have had a hole after one wear.	Is dòcha gun robh toll annta às deidh aon chaitheamh.
The next inscription on the second frame section is done.	Tha an ath sgrìobhadh air an dàrna roinn frèam air a dhèanamh.
There are things that need to be done.	Tha rudan ann a dh'fheumar a dhèanamh.
My question is why you are interested.	Is e mo cheist carson a tha ùidh agad.
Add meat.	Cuir ri feòil.
We had his reports.	Bha na h-aithisgean aige againn.
If that does not bring it back quickly, it will do nothing.	Mura toir sin air ais e gu sgiobalta, cha dèan dad.
The extra thing is that you have draft control.	Is e an rud a bharrachd gu bheil smachd dreach agad.
But not in a good way.	Ach chan ann ann an dòigh mhath.
And it became my life.	Agus thàinig e gu bhith na mo bheatha.
She had turned her horse around.	Bha i air an t-each aice a thionndadh mun cuairt.
She looked around the hall and saw no one there.	Sheall i timcheall an talla agus chan fhaca i duine ann.
But as is often the case, it can be taken in two ways.	Ach mar a thachras gu tric, faodar a ghabhail ann an dà dhòigh.
Probably running for my life.	Is dòcha a 'ruith airson mo bheatha.
Her dark eyes were large and bright.	Bha a sùilean dorcha mòr agus soilleir.
I don’t want your blood on my hands either.	Chan eil mi ag iarraidh do fhuil air mo làmhan cuideachd.
This is not surprising.	Chan e iongnadh a tha seo.
Biological experiment design.	Dealbhadh deuchainnean bith-eòlasach.
Damn.	Damn.
Of course we want to help '.	Gu dearbh tha sinn airson cuideachadh'.
It has never been a pleasure to see you before this evening.	Cha robh e na thoileachas dhomh riamh ur faicinn ron fheasgar seo.
Or because nothing happens.	No a chionn 's nach eil dad a' tachairt.
He would take her home if she did not want to go around.	Bheireadh e dhachaigh i mura robh i airson a dhol timcheall.
He never lost his life while on duty.	Cha deach beatha a chall a-riamh fhad ‘s a bha e air dleasdanas.
It had saved the patient's life.	Bha e air beatha an euslaintich a shàbhaladh.
But he knew he had found a feeling.	Ach bha fios aige gu robh e air faireachdainn a lorg.
Finally, our approach can be used in broader models.	Mu dheireadh, faodar an dòigh-obrach againn a chleachdadh ann am modalan nas fharsainge.
Makes me feel good.	A’ toirt orm faireachdainn math.
The two fell in love and married.	Thuit an dithis ann an gaol agus phòs iad.
Or better yet, for that matter.	No nas fheàrr, airson a 'chùis sin.
I think there were a lot of bad decisions.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh tòrr cho-dhùnaidhean ann a bha dona.
He loved them, but he had no shoes before those.	Bha gaol aige orra, ach cha robh brògan aige ron fheadhainn sin.
Each text has a context and can be set.	Tha co-theacsa aig gach teacsa agus gabhaidh e suidheachadh.
Except for one.	Ach a-mhàin aon.
If it does not work at first, try holding the click.	Mura h-obraich e an-toiseach, feuch ris a’ bhriog a chumail.
Please understand and respect my concerns.	Feuch an tuig thu agus thoir urram do na draghan agam.
I have never seen this.	Chan fhaca mi seo a-riamh.
I knew they were not going to do the same thing every time.	Bha fios agam nach robh iad a’ dol a dhèanamh an aon rud a h-uile turas.
Anything to take advantage of and have something to talk about.	Rud sam bith airson buannachd fhaighinn agus rudeigin a bhith agad airson bruidhinn mu dheidhinn.
They took a real risk and are now trapped.	Ghabh iad fìor chunnart agus tha iad a-nis air an glacadh.
This is done too.	Tha seo ga dhèanamh cuideachd.
So big, so powerful.	Cho mòr, cho cumhachdach.
We did very few aerial tests, very few aerial tests.	Rinn sinn glè bheag de dheuchainnean adhair, glè bheag de dheuchainnean adhair.
Thank you, that was fine.	Tapadh leibh, bha sin math leibh.
I get better with age.	Bidh mi a’ fàs nas fheàrr le aois.
Quickly and easily! 	Gu sgiobalta agus gu furasta!
.	.
They heard death.	Chuala iad bàs.
The journey went on indeed.	Chaidh an t-slighe air adhart gu dearbh.
Well, it's here.	Uill, tha e an seo.
But we will find her.	Ach lorgaidh sinn i.
We've done just that.	Tha sinn air a’ bheag sin a dhèanamh.
He wanted a clean bed in the worst way.	Bha e ag iarraidh leabaidh ghlan anns an dòigh a bu mhiosa.
He was just out on his feet.	Bha e dìreach a-muigh air a chasan.
I couldn't stop.	Cha b' urrainn dhomh stad.
The stars have never felt so close.	Cha robh na rionnagan a-riamh a’ faireachdainn cho faisg.
Worth a wait.	Is fhiach feitheamh.
He had no idea.	Cha robh beachd sam bith aige.
It can be taken away from everything else, just not in cases.	Faodar a thoirt air falbh air a h-uile nì eile, dìreach chan ann ann an cùisean.
But now he's gone.	Ach a-nis tha e air falbh.
How great is life.	Dè cho mòr 'sa tha beatha ann.
But he just told his story.	Ach dh’innis e an sgeulachd aige gu dìreach.
I need to get her back.	Feumaidh mi faighinn air ais i.
Introduced.	Chaidh a thoirt a-steach.
This may help you to make the right final decision.	Is dòcha gun cuidich seo thu gus an co-dhùnadh deireannach ceart a dhèanamh.
Therefore, additional factors need to be considered.	Mar sin, feumar beachdachadh air factaran a bharrachd.
They will control my life.	Bidh smachd aca air mo bheatha.
Nothing he's ever done works.	Chan eil dad a rinn e a-riamh ag obair.
The accident caused him injury.	Dh'adhbhraich an tubaist dochann dha.
I know why.	Tha fios agam carson.
Breath is life.	Is e anail beatha.
He smiled.	Thug e gàire air.
These are just the metal ones.	Is e seo dìreach an fheadhainn meatailt.
He is more than a public face, someone who does what he has been told.	Tha e nas motha na aghaidh poblach, cuideigin a nì na chaidh innse dha.
You have to either train the people or change the people.	Feumaidh tu an dàrna cuid na daoine a thrèanadh no na daoine atharrachadh.
We follow orders and enjoy.	Bidh sinn a 'leantainn òrdughan agus a' faighinn tlachd às.
All schools should have a digital camera.	Bu chòir camara didseatach a bhith aig a h-uile sgoil.
Older children had never learned to play.	Cha robh clann nas sine riamh air ionnsachadh cluich.
They still do.	Bidh iad fhathast a 'dèanamh.
With only one person up to the job.	Leis nach eil ach aon neach suas ris an obair.
Check that the system is working by performing a test fire.	Dèan cinnteach gu bheil an siostam ag obair le bhith a 'dèanamh teine ​​​​deuchainn.
Maybe we could work something out.	Is dòcha gum b’ urrainn dhuinn rudeigin obrachadh a-mach.
The staff could not have been more helpful, nothing was a problem.	Cha b’ urrainn don luchd-obrach a bhith air a bhith nas cuideachail, cha robh dad na dhuilgheadas.
Then he gives me the card.	An uairsin bheir e a’ chairt dhomh.
So this is more of the same.	Mar sin tha seo nas motha den aon rud.
Such a set has not yet been described in literature.	Chan eil an leithid de sheata air a mhìneachadh fhathast ann an litreachas.
We never touched a boat.	Cha do bhean sinn ri bàta a-riamh.
It appears to be just outside the city wall.	A rèir choltais tha e dìreach taobh a-muigh balla a’ bhaile.
Still, this one felt important.	A dh’ aindeoin sin, bha am fear seo a’ faireachdainn cudromach.
And of course more is coming.	Agus gu dearbh tha barrachd a’ tighinn.
I couldn't wait to get back to the police station.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus faighinn air ais gu stèisean nam poileas.
Here we are.	Seo sinn.
He has to do this or he will do nothing.	Feumaidh e seo a dhèanamh no cha dèan e dad.
The night, when she finally arrived, was a hundred times more perfect.	Bha an oidhche, nuair a thàinig i mu dheireadh, ceud uair nas foirfe.
Still a few years ago.	O chionn beagan bhliadhnaichean fhathast.
Just post as usual.	Dìreach cuir do dhreuchd mar as àbhaist.
The structure of the program is defined by three main requirements.	Tha structar a’ phrògraim air a mhìneachadh le trì prìomh riatanasan.
You shook your head again.	Chrath thu do cheann a-rithist.
It was the best time of my life.	B’ e sin an àm a b’ fheàrr nam bheatha.
She tried to recall him but he refused.	Dh’ fheuch i ri a ghairm air ais ach dhiùlt esan freagairt.
That is the truth.	Is e sin an fhìrinn.
I am very worried.	Tha dragh mòr orm.
The view is beautiful, too.	Tha an sealladh brèagha, cuideachd.
Just a friend.	Dìreach caraid.
I wonder why you did not do that.	Saoil carson nach do rinn thu sin.
Burnt out and wide outside.	Air a losgadh agus farsaing a-muigh dheth.
Instead, the book has three specific concerns.	An àite sin, tha trì draghan sònraichte aig an leabhar.
After that, we can call a train action on the input data you want.	Às deidh sin, is urrainn dhuinn gnìomh trèana a ghairm air an dàta cuir a-steach a tha thu ag iarraidh.
They seemed to have done a lot of that.	Bha e coltach gun do rinn iad tòrr de sin.
I think.	Tha mi smaoineachadh.
Whatever you do, do it with a description.	Ge bith dè a nì thu, dèan e le tuairisgeul.
I used to try to get them to do that.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ feuchainn ri toirt orra sin a dhèanamh.
There's plenty of time !.	Tha ùine gu leòr ann!.
That's what the masses look for.	Sin a lorg an tomad.
And definitely email if you have any questions.	Agus gu cinnteach cuir post-d ma tha ceist sam bith agad.
The comparison does not have to be immediate.	Chan fheum an coimeas a bhith sa bhad.
Her daughter dreamed.	A nighean a bruadar.
All other states must do the same.	Feumaidh gach stàit eile an aon rud a dhèanamh.
But it will not start.	Ach cha tòisich e.
There are no answers.	Chan eil freagairtean ann.
We met about the beginning of her second year.	Choinnich sinn mu thoiseach na dara bliadhna aice.
You could literally see the rain falling.	Chitheadh ​​tu gu litireil an t-uisge a’ tuiteam.
It's just as dangerous as ever.	Tha e a cheart cho cunnartach 's a bha e a-riamh.
However, the difference was not significant.	Ach, cha robh an diofar cudromach.
We can and must reverse this.	Faodaidh sinn agus feumaidh sinn seo a thionndadh.
The problem is, the person may not be aware that this damage is happening.	Is e an duilgheadas a th 'ann, is dòcha nach eil fios aig an neach gu bheil am milleadh seo a' tachairt.
However, there is no need to spend your days in class again.	Ach, chan eil feum air do làithean a chaitheamh sa chlas a-rithist.
Unfortunately, she would not have the opportunity to become an adult.	Gu mì-fhortanach, cha bhiodh cothrom aice fàs na inbheach.
Obviously it is.	Gu follaiseach tha e.
He was well known in the professional community.	Bha e ainmeil anns a’ choimhearsnachd phroifeiseanta.
So on the service side, this approach works.	Mar sin air taobh seirbheis, tha an dòigh-obrach seo ag obair.
The key was removed and not found.	Chaidh an iuchair a thoirt air falbh agus cha deach a lorg.
Keep it to yourself.	Cùm e dhut fhèin.
She did not immediately return a request for comment.	Cha do thill i sa bhad iarrtas airson beachd.
He was aware that he had bypassed the views of most members.	Bha e mothachail gun deach e seachad air beachdan a’ mhòr-chuid de bhuill.
He stopped straight out of reach of an arm.	Stad e dìreach a-mach à ruigsinneachd gàirdean.
Nothing has really changed me.	Chan eil dad air atharrachadh gu mòr dhomh.
I would not let it go.	Cha leigeadh mi as e.
It is a much better solution.	Tha e na fhuasgladh mòran nas fheàrr.
Thoughts are still coming from somewhere.	Tha na smuaintean fhathast a’ tighinn bho àiteigin.
That is why faith can no longer reach them.	Sin as coireach nach urrainn creideamh an ruigsinn tuilleadh.
He had about a third of the glass left.	Bha mu thrian de ghloine air fhàgail aige.
We are who we are last.	Is e sinne cò sinn mu dheireadh.
It happened slowly.	Thachair e gu slaodach.
We will buy books.	Ceannaichidh sinn leabhraichean.
I will not take that against you.	Cha ghabh mi sin ad aghaidh.
But it no longer exists.	Ach chan eil e ann tuilleadh.
The sea had the same purpose.	Bha an aon adhbhar aig a’ mhuir.
Everyone could say those words at the time.	Dh’ fhaodadh a h-uile duine na faclan sin a ràdh aig an àm.
The heat in the building was so high.	Bha an teas san togalach cho àrd.
Look it up, you never heard of it.	Seall suas e, cha chuala tu a-riamh mu dheidhinn.
But he would not be put off.	Ach cha bhiodh e air a chuir dheth.
Details are not too small.	Chan eil mion-fhiosrachadh ro bheag.
A few other questions though.	Beagan cheistean eile ge-tà.
No one said anything, but everyone was there to kill him.	Cha tuirt duine dad, ach bha a h-uile duine an sin airson a mharbhadh.
Her home had been with her two children, before they disappeared.	Bha an dachaigh aice air a bhith còmhla ris an dithis chloinne aice, mus deach iad à sealladh.
He knew he hadn't understood something.	Bha fios aige nach robh e air rudeigin a thuigsinn.
Nothing was as it was.	Cha robh dad mar a bha e.
I could not live without it.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith beò às aonais.
He wanted to do his job.	Bha e airson an obair aige a dhèanamh.
You can learn how to take action and how not to take action.	Faodaidh tu ionnsachadh mar a nì thu gnìomh agus mar nach dèan thu gnìomh.
I don't think it's something that any of us do with a choice.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e rudeigin a nì duine againn le roghainn.
Every part of her body was tired.	Bha a h-uile pàirt de a corp sgìth.
They will be returned.	Thèid an toirt air ais.
Somehow it looked familiar.	Ann an dòigh air choreigin bha e a’ coimhead eòlach.
It has to be really heavy.	Feumaidh e a bhith gu math trom.
Or at least give some sort of balance to a problem.	No co-dhiù thoir seachad seòrsa de chothromachadh gu duilgheadas.
The error signal is based on the rate of change.	An comharra mearachd stèidhichte air an ìre atharrachaidh.
For some reason.	Airson adhbhar air choireigin.
But it doesn't have to be that way.	Ach chan fheum e a bhith mar sin.
He was my old man.	B’ esan am bodach agam.
We look forward to seeing you again soon!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn a-rithist a dh’ aithghearr!.
This is just play money.	Is e seo dìreach airgead cluiche.
It was just a question.	Cha robh ann ach ceist.
I did not think this through.	Cha do smaoinich mi seo troimhe.
There is no money for the things that we have done.	Chan eil airgead ann airson na rudan a rinn sinn a dhèanamh.
No, more than content.	Chan e, barrachd air susbaint.
I really needed this post today.	Bha feum cho mòr agam air a’ phost seo an-diugh.
I do not want us to be broken.	Chan eil mi airson gum bi sinn briste.
When they went to bed, it was as if nothing had happened.	Nuair a chaidh iad dhan leabaidh, bha e mar nach biodh dad air tachairt.
That year we went in.	A’ bhliadhna sin chaidh sinn a-steach ann.
He married the two women he loved.	Phòs e an dithis bhoireannach air an robh e measail.
That was the signal, and he should go for his gun.	B' e sin an comharra, agus bu choir dha a dhol airson a ghunna.
He was never bothered, that was strange.	Cha robh e a-riamh a’ cur dragh air, b’ e sin an rud neònach.
You hope you never have to use it.	Tha thu an dòchas nach fheum thu a-riamh a chleachdadh.
I think not.	Tha mi a’ creidsinn nach b’ fheàrr.
I finally got there.	Fhuair mi ann mu dheireadh thall.
And maybe no one ever told him.	Agus is dòcha nach do dh'innis duine dha a-riamh.
His family stayed in the living room.	Dh'fhuirich a theaghlach anns an t-seòmar-suidhe.
It's a pleasure to watch.	Tha e na thoileachas a bhith a’ coimhead.
You looked like you were sick.	Bha e coltach gu robh thu tinn.
While that may be true, it may not be for the better.	Ged a dh’ fhaodadh sin a bhith fìor, is dòcha nach ann airson na b’ fheàrr.
We can't do it here.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh an seo.
I wanted to lose weight but it was not so bad.	Bha mi airson cuideam a chall ach cha robh e cho dona.
I couldn’t sit through.	Cha b' urrainn dhomh suidhe troimhe.
Please take a look and thank you for your support.	Feuch an toir thu sùil agus tapadh leat airson do thaic.
I know you are a good man.	Tha fios agam gur e duine math a th’ annad.
Excellent result as described, excellent communication.	Toradh sàr-mhath mar a chaidh a mhìneachadh, conaltradh sàr-mhath.
However, there was no improvement in her symptoms.	Ach, cha robh adhartas sam bith anns na comharran aice.
You do not understand why someone would remain honest.	Chan eil thu a 'tuigsinn carson a bhiodh cuideigin a' fuireach onarach.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, bidh thu a’ toirt obair fìor mhath do chuideigin.
I knew the answer.	Bha fios agam air an fhreagairt.
One target, one number.	Aon targaid, aon àireamh.
In addition, their decision needs further evaluation.	Cuideachd, feumar tuilleadh measadh a dhèanamh air a’ cho-dhùnadh aca.
I'm not entirely sure.	Chan eil mi buileach cinnteach.
It was better, much better.	Bha e na b’ fheàrr, tòrr na b’ fheàrr.
You look great.	Tha thu a’ coimhead glè mhath.
I'm tired of that.	Tha mi sgìth de sin.
There is no time limit on murder.	Chan eil crìoch-ùine air murt.
All you have to do is find them this time.	Is e na bu chòir dhut a dhèanamh a bhith gan lorg an turas seo.
I'm sorry it's not better news for you.	Tha mi duilich nach e naidheachd nas fheàrr dhut.
Maybe he's gone.	Is dòcha gu bheil e air falbh.
Recently, new test data became available. 	O chionn ghoirid, bha dàta deuchainn ùr ri fhaighinn. 
do nothing without his advice.	gun ni sam bith a dheanamh gun a chomhairle.
She did not trust any of him.	Cha robh earbsa aice ann an gin dheth.
Then another one passed.	An uairsin chaidh fear eile seachad.
There was a lot they hadn't talked about yet.	Bha tòrr ann air nach robh iad air bruidhinn fhathast.
It was not in good shape.	Cha robh e ann an cumadh math.
He has made an impact.	Tha e air buaidh a thoirt.
He spent his whole life working the land.	Chuir e seachad a bheatha gu lèir ag obair air an fhearann.
Now if the statement works fine but the other statement does not.	A-nis ma tha an aithris ag obair gu math ach chan eil an aithris eile.
Limited time and space, however, make further analysis impossible.	Tha ùine agus àite cuibhrichte, ge-tà, a 'dèanamh mion-sgrùdadh a bharrachd do-dhèanta.
There is strength, however.	Tha neart, ach.
In reality it is just what it is at that very moment.	Ann an da-rìribh chan eil ann ach na tha ann aig an dearbh diog sin.
It affects you.	Tha buaidh aige ort.
Everyone must have been involved.	Feumaidh gun robh a h-uile duine air a bhith a’ toirt an rud a-steach.
But put them to death.	Ach cuir gu bàs iad.
Your screen says the site no longer exists.	Canaidh an scrion agad nach eil an làrach ann tuilleadh.
Those who know them care.	Tha cùram aig na daoine a tha eòlach orra.
Our results are consistent with previous findings.	Tha na toraidhean againn co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean roimhe.
S in the way for your customer.	S san dòigh airson do neach-ceannach.
The game has grown and needs to keep growing.	Tha an geama air fàs agus feumaidh e cumail a’ fàs.
However, we believe the latter to be true.	Ach, tha sinn den bheachd gur e an dàrna fear a tha fìor.
The problem is that you do not have the right vision.	Is e an duilgheadas nach eil an sealladh ceart agad.
My sister was a nice bright girl with no friendly men.	Bha mo phiuthar na nighean laghach soilleir gun fir càirdeil.
You question everything you do, and everything you say.	Bidh thu a’ ceasnachadh a h-uile rud a nì thu, agus a h-uile dad a chanas tu.
I fear that we may have dark times.	Tha eagal orm gum faodadh amannan dorcha a bhith oirnn.
My sister needed me.	Bha feum aig mo phiuthar orm.
It's a great experience.	Is e eòlas gu math a th’ ann.
It's over.	Tha e seachad air.
Therefore, our application is as follows.	Mar sin, tha an tagradh againn mar a leanas.
It makes it easier.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa.
And in hope.	Agus ann an dòchas.
Relax yourself.	Thoir fois dhut fhèin.
So his hair was unique.	Mar sin bha am falt aige gun samhail.
His wife wants to live.	Tha a bhean ag iarraidh a bhith beò.
That was the law.	B’ e sin an lagh.
The nature of the sign underground.	Nàdar an t-soidhne fon talamh.
It will go with you.	Thèid e leat.
That is a sign.	Is e soidhne a tha sin.
I'm on the phone right now so I can't test it.	Tha mi air fòn an-dràsta agus mar sin chan urrainn dhomh deuchainn a dhèanamh air.
I walked away from my worries.	Choisich mi air falbh bho uallach a bha orm.
We made a contract.	Rinn sinn cùmhnant.
It's so simple.	Tha e cho sìmplidh.
Simple and works well.	Simple agus ag obair gu math.
He is ready for work.	Tha e deiseil airson obair.
My father was one of them, you see.	Bha m’ athair mar aon dhiubh, tha thu a’ faicinn.
It is important that we do not take our time or yours.	Tha e cudromach no cha bhiodh sinn a’ gabhail ar n-ùine no do chuid-sa.
Their failure was a group effort.	B' e oidhirp buidhne a bh' anns an fhàiligeadh aca.
Some of these options are more interesting than others.	Tha cuid de na roghainnean sin nas inntinniche na feadhainn eile.
Except for a while.	Ach a-mhàin airson greis.
Check that the address is valid.	Dèan cinnteach gu bheil an seòladh na àite dligheach.
Once this time, she would not remember strange faces staring at her.	Aon turas seo, cha bhiodh cuimhne aice air aghaidhean neònach a 'coimhead oirre.
Please check your data again.	Thoir sùil air an dàta agad a-rithist.
The fish are under a lot of pressure.	Tha an t-iasg fo tòrr cuideam.
He just wants trouble.	Tha e dìreach ag iarraidh trioblaid.
It was late at night and no one saw the fall.	Bha e anmoch air an oidhche agus chan fhaca duine an tuiteam.
I have tried the following but it does not work.	Tha mi air na leanas fheuchainn ach chan eil e ag obair.
The work was growing.	Bha an obair a’ fàs mòr.
Rural places have a long memory.	Tha cuimhneachan fada ann an àiteachan dùthchail.
We will find them and stick to them.	Lorgaidh sinn iad agus cumaidh sinn riutha.
And no need.	Agus chan eil feum air.
He was such a nice guy.	Bha e na dhuine cho snog.
He gets them often.	Bidh e gan faighinn gu tric.
On this post.	Air an dreuchd seo.
Not sick, but energy so low.	Gun a bhith tinn, ach lùth cho ìosal.
They wanted me to be part of the establishment.	Bha iad airson gum biodh mi nam phàirt den stèidheachadh.
The top of the primary key is the only hot spot.	Tha ceann shuas na h-iuchrach bun-sgoile na aon àite teth.
Looking at it would make me run.	Le bhith a’ coimhead air bheireadh e orm ruith.
Also, more money saved.	Cuideachd, barrachd airgid air a shàbhaladh.
This one would do.	Dhèanadh am fear seo.
People have not yet turned to the home team.	Chan eil daoine fhathast air tionndadh chun sgioba dachaigh.
The weather was fine.	Bha an aimsir breagha.
I am in a very bad place.	Tha mi ann an àite gu math dona.
My mother would not die today.	Chan fhaigheadh ​​mo mhàthair bàs an-diugh.
She read about how clever they are.	Leugh i mu cho glic sa tha iad.
I have seen her eyes, the deep red fire inside.	Tha mi air a sùilean fhaicinn, an teine ​​​​dearg domhainn a-staigh.
Follow sales quickly.	Lean reic gu luath.
I did not know why at first though.	Cha robh fios agam carson an toiseach ge-tà.
I just can’t go shoot someone.	Chan urrainn dhomh dìreach a dhol a losgadh air cuideigin.
I'd rather see.	B' fheàrr leam fhaicinn.
Yes, love a beautiful woman if she offered herself.	Seadh, dèan gaol air boireannach brèagha ma thairg i i fhèin.
God and our kind of work did not mix easily.	Cha robh Dia agus an seòrsa obrach againn a 'measgachadh gu furasta.
He was completely ill.	Bha e gu tur tinn.
And she agreed.	Agus dh’aontaich i.
He died there.	Chaochail e an sin.
But we could.	Ach b’ urrainn dhuinn.
Everything is designed to make you stay very comfortable.	Tha a h-uile dad air a dhealbhadh gus am fuirich thu gu math comhfhurtail.
Great messengers will depend on your vision and what you are looking for.	Bidh teachdaichean sgoinneil an urra ri do shealladh agus na tha thu a’ sireadh.
Feed them.	Thoir biadh dhaibh.
Nothing holds it down.	Chan eil dad ga chumail sìos.
I will try that first.	Feuchaidh mi sin an toiseach.
We can only accept that its impact will grow.	Chan urrainn dhuinn ach gabhail ris gum fàs a bhuaidh.
His sister was right.	Bha a phiuthar ceart.
Probably not a big deal.	Is dòcha nach e cùis mhòr a th’ ann.
That is a very rare possibility.	Is e comas glè ainneamh a tha sin.
I should lie low.	Bu chòir dhomh laighe ìosal.
The general issue continues immediately.	Tha a 'chùis choitcheann a' leantainn sa bhad.
And what do you think? 	Agus saoil dè eile?
it was fun as hell.	bha e spòrsail mar ifrinn.
The guard, he thought.	An geàrd, smaoinich e.
He opened it, and for a moment his face fell.	Dh' fhosgail se e, agus car tiota thuit 'aghaidh.
He turned around to see where the noise was coming from.	Thionndaidh e mun cuairt a choimhead cò às a bha am fuaim a’ tighinn.
Except in name.	Ach a-mhàin ann an ainm.
No one outside knew about it.	Cha robh fios aig duine air an taobh a-muigh mu dheidhinn.
He told her yes, he was in a bad way.	Thuirt e rithe gun robh, gun robh e ann an droch dhòigh.
She disappeared and she got up and disappeared again.	Chaidh i à sealladh agus dh’èirich i agus a-rithist à sealladh.
I am sure he will be happy to answer your questions.	Tha mi cinnteach gum bi e toilichte do cheistean a fhreagairt.
But you have to get through.	Ach feumaidh tu faighinn troimhe.
They had a son and a daughter.	Bha mac agus nighean aca.
No fresh snow.	Gun sneachd ùr.
I never want to go back to that life.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh a dhol air ais chun bheatha sin.
It didn't look very good.	Cha robh e a’ coimhead ro mhath.
Together, we can really achieve more.	Còmhla, is urrainn dhuinn dha-rìribh barrachd a choileanadh.
Go ahead, make the list.	Rach air adhart, dèan an liosta.
He closed the door and looked around.	Dhùin e an doras agus choimhead e timcheall air.
Experimented and wrote the manuscript.	Rinn deuchainnean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Several tests mark the same conclusion.	Bidh grunn deuchainnean a 'comharrachadh an aon cho-dhùnadh.
Against, of course.	An aghaidh, gu dearbh.
They wanted to win it.	Bha iad airson a bhuannachadh.
At the time, however, nothing worse continued.	Aig an àm, ge-tà, cha do lean dad na bu mhiosa.
There were two children.	Bha dithis chloinne ann.
Because you don’t have to accomplish.	Seach nach fheum thu coileanadh.
A place to visit home.	Àite airson tadhal dhachaigh.
With the limited time left it is a real challenge.	Leis an ùine cuibhrichte air fhàgail na fhìor dhùbhlan.
You don't even have to turn it on.	Chan fheum thu eadhon tionndadh air.
Yes, it was a soldier's service.	Seadh, b’ e seirbheis saighdeir a bha seo.
Drink plenty of water, every day.	Deoch tòrr uisge, a h-uile latha.
You can start now.	Faodaidh tu tòiseachadh a-nis.
Her eyes fill with tears that trickle down her pale face.	Bidh a sùilean a’ lìonadh le deòir a tha a’ dol sìos gu sgiobalta sìos a h-aodann bàn.
I did not get that.	Cha d' fhuair mi sin.
There was another problem as well.	Bha duilgheadas eile ann cuideachd.
Not in this room, at the moment, in this place.	Chan ann san t-seòmar seo, aig an àm seo, san àite seo.
Performance status was recorded for each patient.	Chaidh inbhe coileanaidh a chlàradh airson gach euslainteach.
It seems to me that the characters could have grown bigger.	Tha e coltach riumsa gum faodadh na caractaran a bhith air fàs nas motha.
He looked at the other man.	Thug e sùil air an fhear eile.
It happened so fast.	Thachair e cho luath.
For several minutes he said nothing.	Airson grunn mhionaidean cha tuirt e dad.
It works just like the one you used before.	Bidh e ag obair dìreach mar an tè a chleachd thu roimhe.
In black letters.	Ann an litrichean dubha.
I need a routine.	Tha feum agam air àbhaisteach.
Truth will bring love.	Bheir an fhìrinn gaol.
I am proud to be part of this team.	Tha mi moiteil a bhith mar phàirt den sgioba seo.
She cried out in her mind.	Ghlaodh i ris na h-inntinn.
Then call a doctor.	An uairsin cuir fios gu dotair.
No need to worry.	Chan eil feum air dragh.
She wasn't sure what followed.	Cha robh i cinnteach dè a lean.
No patients died as a result of infection.	Cha do bhàsaich euslaintich sam bith mar thoradh air galar.
It makes me see why this industry has become so popular.	Tha e a’ toirt orm faicinn carson a bha fèill cho mòr air a’ ghnìomhachas seo.
Then she put it down, and looked through her suitcase.	An uairsin chuir i sìos e, agus choimhead i tron ​​​​mhàileid aice.
The next morning a letter from his patient came to the doctor.	An ath mhadainn thàinig litir bhon euslainteach aige chun an dotair.
It will take months to do more.	Bheir e mìosan airson barrachd a dhèanamh.
My lips press through a thin smile.	Bidh mo bhilean a 'bruthadh tro ghàire tana.
Just talk to your friend.	Dìreach bruidhinn ri do charaid.
And some work is required.	Agus tha feum air beagan obrach.
Breakfast, in particular, was well worth the wait.	B’ fhiach am bracaist, gu sònraichte, fuireach.
If you follow me, it's waiting for you.	Ma leanas tu mi, tha e a' feitheamh ort.
I hope you come back often !.	Tha mi an dòchas gun tig sibh air ais tric!.
He is not made happy by memory.	Chan eil e air a dhèanamh toilichte le cuimhne.
He needs my advice.	Is e mo chomhairle a tha a dhìth air.
Yes, the check is real, and you can cash in on it.	Tha, tha an t-seic fìor, agus faodaidh tu airgead a thoirt dha.
Design the study, run the statistical analyzes and write the manuscript.	Dealbhaich an sgrùdadh, ruith na mion-sgrùdaidhean staitistigeil agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
In the end, everyone worked very well together.	Aig a’ cheann thall, dh’obraich a h-uile duine glè mhath còmhla.
But what caused them.	Ach dè a dh'adhbhraich iad.
She scared her to sleep.	Chuir i eagal oirre cadal.
So strange to hear him say such a thing.	Cho neònach r'a cluinntinn ag ràdh a leithid ris.
You told us what to do.	Dh'innis thu dhuinn dè a nì thu.
I just press the button and nothing happens.	Bidh mi dìreach a’ brùthadh air a’ phutan agus chan eil dad a’ tachairt.
Buy with confidence.	Ceannaich le misneachd.
They want to look after it.	Tha iad airson coimhead às a dhèidh.
The table was placed at the end of a table.	Chaidh am bòrd a chuir aig deireadh bùird.
Reflected by the features of our language.	Air a nochdadh le feartan ar cànan.
We have anything and everything.	Tha rud sam bith againn agus a h-uile càil.
We had that in the bathroom.	Bha sin againn anns an taigh-ionnlaid.
And you overcame it with a lot of movement left.	Agus rinn thu a’ chùis air le tòrr ghluasadan air fhàgail.
This is actually very easy.	Tha seo dha-rìribh gu math furasta.
You know where it is.	Tha fios agad càit a bheil e.
We are connected, though you may not see it.	Tha ceangal eadar sinn, ged nach fhaic thu e.
Women will love it.	Bidh boireannaich dèidheil air.
What is right is right, what is wrong is wrong.	Dè tha ceart tha ceart, dè tha ceàrr tha ceàrr.
I played it for a few months and then took it out.	Chluich mi e airson beagan mhìosan agus an uairsin thug mi a-mach e.
Now, let’s fight together.	A-nis, leig leinn sabaid còmhla.
Not that picture.	Chan e an dealbh sin.
If she does not come up with one, give her three choices.	Mura tig i suas le fear, thoir trì roghainnean dhi.
One of the men was a doctor.	Bha fear de na fir na dhotair.
They put them to one side.	Chuir iad gu aon taobh iad.
Well, there is nothing like it.	Uill, chan eil dad coltach ris.
His mother said he was a handsome man.	Thuirt a mhàthair gur e duine brèagha a th' ann.
This was not the case a year or two ago.	Cha robh seo fìor o chionn bliadhna no dhà.
Don't buy too many houses.	Na ceannaich cus thaighean.
And he kept a straight face.	Agus chùm e aghaidh dhìreach.
So cold, though.	Cho fuar, ge-tà.
But turning back in time meant it still had to.	Ach bha tionndadh ùine air ais a’ ciallachadh gum feumadh e fhathast.
Local coffee shop.	Bùth cofaidh ionadail.
The act of firing may bring me some peace.	Is dòcha gun toir gnìomh an losgaidh beagan sìth dhomh.
We understand the worries and thoughts from their perspective.	Tha sinn a’ tuigsinn nan draghan agus nan smuaintean bhon t-sealladh aca.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e sin a bha a’ ruith tro inntinn.
No breakfast then.	Gun bracaist an uairsin.
They did it.	Rinn iad e.
Instead, it was something much more personal.	An àite sin, b’ e rudeigin fada nas pearsanta a bh’ ann.
I was not afraid of him.	Cha robh eagal orm roimhe.
Do not fire your weapons.	Na loisg na buill-airm agad.
After those days.	Às deidh na làithean sin.
However, this was not possible for some women.	Ach, cha robh seo comasach dha cuid de bhoireannaich.
He knows these issues.	Tha eòlas aige air na cùisean sin.
That's a whole lost afternoon, right there.	Sin feasgar slàn air chall, dìreach an sin.
She would see them again.	Bhiodh i air am faicinn a-rithist.
I grabbed my own weapon and hit it off.	Rug mi air an armachd agam fhìn agus bhuail mi a-mach air.
They could have spent a little more time with the production.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air beagan a bharrachd ùine a chleachdadh leis an riochdachadh.
It did not affect the game.	Cha tug e buaidh sam bith air a’ gheama.
It was never hard to find a balance.	Bha e doirbh cothromachadh a lorg a-riamh.
Okay with me.	Ceart gu leòr còmhla rium.
You need my blood to survive even a few more days.	Feumaidh tu m ’fhuil airson a bhith beò eadhon beagan làithean eile.
Something that didn't look right.	Rud nach robh a’ coimhead ceart.
They would not be fast enough.	Cha bhiodh iad luath gu leòr.
Too late, too, for thoughts like this.	Ro fhadalach, cuideachd, airson smuaintean mar seo.
I ask one.	Bidh mi a’ faighneachd fear.
We never will.	Cha bhi sinn gu bràth.
However, we choose not to do so.	Ach, tha sinn a 'roghnachadh gun a bhith a' dèanamh sin.
Not that this should come as a big surprise.	Chan e gum bu chòir seo a bhith na iongnadh mòr.
They all loved us very much.	Bha meas mòr aca air a h-uile duine againn.
This is something we need to work on.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas sinn obrachadh air.
Writing great content is only half the battle.	Chan eil ann an sgrìobhadh susbaint sgoinneil ach leth a’ bhlàir.
I told you that afternoon.	Thuirt mi riut am feasgar sin.
Well, there you have it.	Uill, sin agad e.
It is essential for good health, but it is not produced in the body.	Tha e riatanach airson deagh shlàinte, ach chan eil e air a dhèanamh anns a 'bhodhaig.
No wonder he was angry.	Chan iongnadh gu robh e feargach.
It's sad that it has to be this way.	Tha e duilich gum feum e a bhith mar seo.
He wanted to get out of there quickly, go after her.	Bha e airson faighinn a-mach às an sin gu sgiobalta, falbh às a dèidh.
She did not know what they were.	Cha robh fios aice dè bh’ annta.
And now we have a lot to create.	Agus a-nis tha tòrr againn ri chruthachadh.
Both his parents died when he was six.	Bhàsaich a dhà phàrant nuair a bha e sia.
I hope she changes.	Tha mi an dòchas gun atharraich i.
We agreed to share information.	Dh’ aontaich sinn fiosrachadh a roinn.
He was trapped.	Bha e air a ghlacadh.
It was both a surprise and not a surprise to me.	Bha e an dà chuid na iongnadh agus chan e iongnadh dhomh.
His family, for one.	A theaghlach, airson aon.
I was happy in my room.	Bha mi toilichte anns an t-seòmar agam.
We've come in because of your interview.	Tha sinn air tighinn a-steach air sgàth an agallaimh agad.
Which is more friendly to the elderly.	Dè a tha nas càirdeile do sheann daoine.
It needs to be strong this afternoon.	Feumaidh e làidir feasgar an-diugh.
Representative results from two independent experiments.	Toradh riochdaire bho dhà dheuchainnean neo-eisimeileach.
We only did two.	Cha do rinn sinn ach dhà.
God is speaking to you only in this quiet time.	Chan eil Dia a’ bruidhinn riut ach aig an àm shàmhach seo.
That's what happened.	Sin a thachair.
The still water had suddenly become angry.	Bha an t-uisge sàmhach air fàs feargach gu h-obann.
The patient helped.	Chuidich an euslainteach.
That proved it, she thought, was just the wind.	Dhearbh sin e, shaoil ​​i, nach robh ann ach a’ ghaoth.
More of the same.	Tuilleadh dhen aon rud.
Simple and straight forward.	Simple agus dìreach air adhart.
As with any research, there are still many questions.	Coltach ri rannsachadh sam bith, tha mòran cheistean ann fhathast.
Once you play one country, you have a unique story to follow.	Cho luath ‘s a chluicheas tu aon dùthaich, tha sgeulachd sònraichte agad ri leantainn.
Positive thinking and positive energy.	Smaoineachadh adhartach agus lùth adhartach.
I want to start the next album too.	Tha mi airson tòiseachadh air an ath chlàr cuideachd.
But other things too.	Ach rudan eile cuideachd.
And she will.	Agus bidh i.
I'd rather stay here.	B’ fheàrr leam fuireach an seo.
Other than that, there are only two of them.	A bharrachd air an sin, chan eil ann ach dhà dhiubh.
This meeting was a turning point in his life.	Bha a’ choinneamh seo na àite tionndaidh na bheatha.
I may have a broken nose, but this is not the first time.	Is dòcha gu bheil mo shròn briste, ach chan e seo a’ chiad uair.
We have help.	Tha cuideachadh againn.
The vessel shattered on the surface within seconds.	Bhris an soitheach às a chèile air an uachdar taobh a-staigh diogan.
And don't forget everything you know.	Agus na dìochuimhnich a h-uile dad a tha fios agad.
He knew what to look for.	Bha fios aige dè a lorgadh e.
Women, especially those with children, seemed to feel that way.	Bha coltas gu robh boireannaich, gu sònraichte an fheadhainn le clann, a’ faireachdainn mar sin.
As it was, she had more than enough to deal with.	Mar a bha e, bha barrachd air gu leòr aice airson dèiligeadh ris.
Well, we did it.	Uill, rinn sinn e.
He tried to make himself stop crying.	Dh’fheuch e ri toirt air fhèin stad a’ caoineadh.
They can say yes or no.	Faodaidh iad a ràdh tha no nach eil.
He taught me new things.	Dh’ ionnsaich e rudan ùra dhomh.
Money was tight.	Bha airgead teann.
I might give written feedback.	Is dòcha gun toireadh mi fios air ais sgrìobhte seachad.
We can get on roll.	Faodaidh sinn faighinn air rolla.
Please take a moment to read through our content.	Feuch an toir thu mionaid airson leughadh tron ​​​​t-susbaint againn.
That's too rich for my blood.	Tha sin ro bheairteach airson m' fhuil.
However, it is an important goal.	Ach, tha e na amas cudromach.
And that has to do with price controls.	Agus tha sin co-cheangailte ri smachdan prìsean.
I know you have to hate me now.	Tha fios agam gum feum thu fuath a thoirt dhomh a-nis.
Everyone who stood in our way.	A h-uile duine a sheas nar slighe.
You wouldn't listen to us.	Cha bhiodh tu ag èisteachd rinn.
Their target was on the next floor upstairs.	Bha an targaid aca air an ath làr shuas.
He had no daughter.	Cha robh nighean aige.
It doesn't matter how you play a game.	Chan eil e gu diofar ciamar a chuireas tu geam creidsinn.
You know, important things like that.	Tha fios agad, rudan cudromach mar sin.
For that, and for man.	Airson sin, agus airson an duine.
There is no room for error.	Chan eil àite ann airson mearachd.
I decided we needed to take a step back.	Cho-dhùin mi gum feum sinn ceum air ais a ghabhail.
Of course you can have a night out.	Gu dearbh faodaidh tu oidhche a-muigh a bhith agad.
And I have no way of getting to work to make money.	Agus chan eil dòigh agam faighinn a dh’ obair gus airgead a dhèanamh.
You do not know enough.	Chan eil thu eòlach gu leòr.
I disagree with this.	Chan eil mi ag aontachadh leis an seo.
Every year there is bad weather or something.	Gach bliadhna tha droch shìde ann neo rudeigin.
We will draw something more interesting.	Tarraingidh sinn rudeigin nas inntinniche.
The confirmation is now almost complete.	Tha an dearbhadh a-nis cha mhòr deiseil.
The sight just broke my heart.	Bhris an sealladh dìreach mo chridhe.
He had to do them without using his arms or legs.	Dh'fheumadh e an dèanamh gun a bhith a 'cleachdadh a ghàirdeanan no a chasan.
It's a lot of things.	Is e tòrr rudan a th’ ann.
He did, hard.	Rinn e, cruaidh.
She spoke her mind.	Labhair i a h-inntinn.
They had seen it for a long time.	Bha iad air an ùine mhòr fhaicinn.
She had her own plans, she decided.	Bha na planaichean aice fhèin, cho-dhùin i.
I'm not even happy with that one though.	Chan eil mi fiù 's toilichte leis an fhear sin ge-tà.
If you want your food to taste good, you need fat.	Ma tha thu airson gum bi blas math air do bhiadh, feumaidh tu geir.
He took some home.	Thug e beagan dhachaigh.
Now get out.	A-nis gabh a-mach.
They should be in close proximity to each other and smile.	Bu chòir dhaibh a bhith gu ìre mhath faisg air a chèile agus gàire a dhèanamh.
What to do about them.	Dè a dhèanamh mun deidhinn.
The first choice you have to make is the location.	Is e a’ chiad roghainn a dh’ fheumas tu a dhèanamh an t-àite.
The king would have none of it.	Cha bhiodh gin dheth aig an rìgh.
I was something different.	Bha mi rudeigin eadar-dhealaichte.
Death rarely comes when we are expecting it.	Is ann ainneamh a thig bàs nuair a tha sinn an dùil ris.
It was not a family.	Cha b’ e teaghlach a bh’ ann.
It was now his team.	B' e an sgioba aige a bh' ann a-nis.
You may even be used to it.	Is dòcha gu bheil thu eadhon air a chleachdadh.
His power seems to have been exhausted.	Tha e coltach gu bheil a chumhachd air a chaitheamh.
Let’s get started from there.	Feuch an tòisich sinn às an sin.
But it is not.	Ach chan eil e.
Leave with her.	Fàg còmhla rithe.
Everyone is different.	Tha a h-uile duine eadar-dhealaichte.
Let’s say ten times more.	Canamaid deich tursan nas motha.
This has other consequences.	Tha buaidh eile aig seo.
She shook the pictures away.	Chrath i na dealbhan air falbh.
I thought you knew.	Shaoil ​​​​mi gu robh fios agad.
They will come home, time.	Thig iad dhachaigh, ùine.
She wanted to close her eyes.	Bha i airson a sùilean a dhùnadh.
I had to jump out of the way.	B’ fheudar dhomh leum às an rathad.
I wish you could give up this game now.	Tha mi a 'guidhe gun toireadh tu seachad a' gheama seo a-nis.
And his own dog.	Agus cù aige fhèin.
And that's just the beginning.	Agus chan eil an sin ach toiseach.
It will be about long and deep.	Bidh e mu dheidhinn fada agus domhainn.
There are lots of hidden costs involved in running a car.	Tha tòrr chosgaisean falaichte ann a bhith a’ ruith càr.
In addition, it is likely to cause serious injury.	A bharrachd air an sin, is dòcha gum bi e air a ghoirteachadh gu mòr.
He took full notice of it and looked at me instead.	Thug e an aire dha gu tur agus choimhead e orm na àite.
No.	Chan eil.
Oh, my father.	O, m' athair.
That's where communication often broke down.	Sin far an robh conaltradh tric a 'briseadh sìos.
I shook for tea, and again for sugar.	Chrath mi airson tì, agus a-rithist airson siùcar.
Fell between my fingers.	Thuit eadar mo mheòir.
It looks like rain has been pouring on for the rest of the day.	Tha coltas uisge air a chuir a-steach airson a’ chòrr den latha.
Repeat in the same manner without changing the movement path.	Dèan a-rithist san aon dòigh gun a bhith ag atharrachadh slighe gluasad.
My real fans saw it coming.	Chunnaic mo luchd-leantainn fìor e a 'tighinn.
I have seen evil.	Tha mi air olc fhaicinn.
I don't care about the other boys.	Chan eil dragh agam mu na balaich eile.
Many studies, including major and recently published ones, have been banned.	Chaidh mòran de sgrùdaidhean a 'gabhail a-steach feadhainn mòra agus a chaidh fhoillseachadh o chionn ghoirid a thoirmeasg.
We cannot control it alone.	Chan urrainn dhuinn smachd a chumail air leis fhèin.
It will no longer work.	Chan obraich e tuilleadh.
People accept it.	Bidh daoine a’ gabhail ris.
It was her last time on earth.	B’ e seo an àm mu dheireadh aice air an talamh.
Not sure what came out.	Cha robh e cinnteach dè thàinig a-mach.
Those words went with me.	Chaidh na faclan sin còmhla rium.
They have a right not to respond.	Tha còir aca gun a bhith a’ freagairt.
I don't have to and shouldn't be like this.	Chan fheum agus cha bu chòir dhomh a bhith mar seo.
I knew that.	Bha fios agam air sin.
They all contributed to the final version.	Chuir iad uile ris an dreach mu dheireadh.
Those events that are happening there.	Na tachartasan sin a tha a’ tachairt an sin.
He likes to be physical and be a part of it.	Is toil leis a bhith corporra agus a bhith mar phàirt dheth.
This was scary.	B’ e eagal a bha seo.
Drink the right amount of water.	Deoch an tomhas ceart de dh'uisge.
They live truth and live only for truth.	Tha iad beò fìrinn agus beò a-mhàin airson fìrinn.
Although she changed her mind about the city.	Ged a dh’ atharraich i a h-inntinn mun bhaile mhòr.
I knew it was a possibility then.	Bha fios agam gur e comas a bh’ ann an uairsin.
I told him to give them six months.	Thuirt mi ris sia mìosan a thoirt dhaibh.
Fields must be filled.	Feumaidh raointean a bhith air an lìonadh.
The girls were not and would never be normal.	Cha robh na nigheanan agus cha bhiodh iad gu bràth àbhaisteach.
Sit and talk.	Suidh agus bruidhinn.
What happened that night was as bad as anything else.	Bha na thachair an oidhche sin cho dona ri rud sam bith eile.
I have given you a responsibility to fulfill it.	Tha mi air dleastanas a thoirt dhut a choileanadh.
Those who say it do not know.	Chan eil fios aig an fheadhainn a tha ag ràdh.
I'm particularly thinking about marriage.	Tha mi gu sònraichte a’ smaoineachadh sin air cùis pòsaidh.
He loves football, and he loves to play.	Tha e dèidheil air ball-coise, agus is toil leis a bhith a’ cluich.
There were several reasons for this.	Bha grunn adhbharan ann airson sin.
If you really like the work, fight for it.	Nam bu toil leat an obair gu mòr, sabaid air a shon.
Once you are ready drink a little more.	Aon uair 's gu bheil thu deiseil deoch beagan a bharrachd.
It feels like too much to process.	Tha e a’ faireachdainn mar cus airson a phròiseasadh.
I think she needs to do that a little bit.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum i sin a dhèanamh beagan.
To be connected from the heart and to flow with it.	Gus a bhith ceangailte bhon chridhe agus a bhith a 'sruthadh leis.
To do this, you need to upgrade your game.	Gus seo a dhèanamh, feumaidh tu do gheama àrdachadh.
I did not understand that then.	Cha do thuig mi sin an uairsin.
There are some things that naturally come out of the mix of new technology.	Tha cuid de rudan gu nàdarrach a’ tighinn a-mach às a’ mheasgachadh de theicneòlas ùr.
Get over it and get back in an instant.	Faigh thairis air agus faigh air ais sa mhionaid.
It was not like me at all.	Cha robh e coltach riumsa idir idir.
So very close and still so many years away.	Mar sin gu math faisg agus fhathast uimhir de bhliadhnaichean air falbh.
Present.	Tha làthair.
Beneath the surface.	Fon uachdar.
I was a school teacher.	Bha mi nam thidsear sgoile.
The final ending.	An crioch dheireannach.
No one seemed to notice.	Cha robh coltas gu robh duine air mothachadh.
She took control of it.	Thug i smachd air.
Children everywhere are having sex.	Tha clann anns a h-uile àite a 'faighinn gnè.
This was rejected.	Chaidh seo a dhiùltadh.
Therefore it should not be used in heavy load situations.	Mar sin cha bu chòir a chleachdadh ann an suidheachaidhean luchdan trom.
His voice was clearly conveyed.	Bha a ghuth air a giùlan gu soilleir.
If anyone knows help me with that.	Ma tha fios aig duine cuidich mi le sin.
We are not going to let them get away with anything.	Chan eil sinn a’ dol a leigeil leotha faighinn air falbh le rud sam bith.
Everything is going bad.	Tha a h-uile dad a’ dol dona.
This does not affect our analysis.	Chan eil seo a’ toirt buaidh air ar mion-sgrùdadh.
Therefore, it can be directly compared with the proposed model.	Mar sin, faodar a choimeas gu dìreach ris a’ mhodail a chaidh a mholadh.
Learn because this is about much more than just you.	Ionnsaich oir tha seo mu dheidhinn tòrr a bharrachd na dìreach thusa.
I can decide how I use my time.	’S urrainn dhomh co-dhùnadh ciamar a chleachdas mi m’ ùine.
Our study is the first to report this conclusion.	Is e an sgrùdadh againn a’ chiad fhear a thug cunntas air a’ cho-dhùnadh seo.
Then he went to bed.	An uairsin chaidh e dhan leabaidh.
He hoped she was, but he knew she was not.	Bha e an dòchas gun robh i, ach bha fios aige nach robh i.
Although she was initially critical, police said she was stable and expected to survive.	Ged a bha i èiginneach an toiseach, thuirt na poileis gu bheil i seasmhach agus gu bheil dùil gum mair i beò.
But there are simple answers to these questions.	Ach tha freagairtean sìmplidh ann dha na ceistean sin.
She saw someone over my shoulder and ran off.	Chunnaic i cuideigin thairis air mo ghualainn agus ruith i dheth.
Women could offer more than just magic.	Dh’ fhaodadh boireannaich adhbhar a bharrachd air draoidheachd a thabhann.
This is something that most children will not grow up with.	Is e seo rudeigin nach bi a’ mhòr-chuid de chlann a’ fàs a-mach às.
They did not seem to have heard at all.	Cha robh e coltach gun cuala iad idir.
They did not yet know the information.	Cha robh fios aca air an fhiosrachadh fhathast.
Blood is energy.	Tha fuil na lùth.
Study with us.	Dèan sgrùdadh còmhla rinn.
But a terrible accident happened in which my husband was killed.	Ach thachair tubaist uabhasach anns an deach an duine agam a mharbhadh.
I hate it all over.	Tha gràin agam air air feadh.
And why didn’t they ask ?.	Agus carson nach do dh'fhaighnich iad?.
It must be discussed.	Feumar a dheasbad.
There was a little war about this industry.	Bha cogadh beag ann mu dheidhinn a 'ghnìomhachais seo.
I check it every day.	Bidh mi a’ dèanamh sgrùdadh leis a h-uile latha air.
If he could touch them, it would be much easier.	Nam b’ urrainn dha suathadh riutha, bhiodh e fada na b’ fhasa.
You understand it.	Tha thu ga thuigsinn.
We let down and made it out as if we were asleep.	Leig sinn sìos agus rinn sinn a-mach mar gum biodh sinn nar cadal.
She kept looking at me to the students and back.	Chùm i a’ coimhead bhuam gu na h-oileanaich agus air ais.
These trees have two double glazed doors.	Tha dà dhoras glainne dùbailte eadar na craobhan sin.
Don't sit up.	Na suidh thu suas.
He had no contact with the world outside of the city.	Conaltradh leis an t-saoghal taobh a-muigh a’ bhaile cha robh gin aige.
The game is kind of a survival game but that's not quite it.	Tha an geama na sheòrsa de gheama mairsinn ach chan eil sin buileach.
The results presented represent three independent infection tests.	Tha na toraidhean a chaidh a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì deuchainnean gabhaltachd neo-eisimeileach.
I've been having my dreams.	Tha mi air a bhith a’ faighinn mo aislingean fhìn.
And that makes me sick.	Agus tha sin gam fhàgail tinn.
It comes in handy for them.	Tha e a 'tighinn gu furasta dhaibh.
Develop the concept and design of experiments.	Leasaich am bun-bheachd agus dealbhadh deuchainnean.
A man and a woman were present.	Bha fear agus boireannach an làthair.
I'm not worth anything.	Chan fhiach mi rud sam bith.
Every year since then, two or three have gone out.	A h-uile bliadhna bhon uairsin, chaidh dhà no trì dhiubh a-mach.
You just want to be alone.	Tha thu dìreach airson a bhith leat fhèin.
The food is good.	Tha am biadh math.
You have a problem.	Tha duilgheadas agad.
Wait a bit.	Fuirich beagan.
Because that's what we live by.	Leis gur e sin a tha sinn beò leis.
The colors from this new release are so beautiful and fun.	Tha na dathan bhon fhoillseachadh ùr seo cho breagha agus spòrsail.
Republicanize and prepare them for war.	Poblaich agus ullaich iad airson cogadh.
I do not know what came of it.	Chan eil fios agam dè a thàinig às.
One week.	Aon seachdainn.
Two different models can explain the observed structure.	Faodaidh dà mhodail eadar-dhealaichte an structar a chaidh fhaicinn a mhìneachadh.
I thought you were playing a game with me.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' cluich geama còmhla rium.
Yes, he would take her to lunch.	Seadh, bheireadh e gu lòn i.
But they won't work unless there is great music.	Ach cha bhi gnothuch aca mur bi ceòl air leth ann.
I'm glad you found this useful.	Tha mi toilichte gun d’ fhuair thu seo feumail.
Her mother died when she was eight.	Chaochail a màthair nuair a bha i ochd.
They should be angry.	Bu chòir dhaibh a bhith feargach.
We will meet in public.	Coinnichidh sinn gu poblach.
It's not hard to kill someone.	Chan eil e doirbh duine a mharbhadh.
I have to be good about this kind of thing.	Feumaidh mi a bhith math mun t-seòrsa rud seo.
Your family members may also be affected.	Dh’ fhaodadh gum bi buaidh aig do bhuill teaghlaich cuideachd.
You had almost twenty years of free life.	Bha faisg air fichead bliadhna de bheatha an-asgaidh agad.
We enjoyed it.	Chòrd e rinn.
I went home and thought to the ear in the field.	Chaidh mi dhachaigh agus smaoinich mi air a 'chluas anns an raon.
One minute, two, three.	Aon mhionaid, dhà, trì.
I wish I had no children.	B’ fheàrr leam nach robh clann agam.
She turns away.	Tionndaidh i air falbh.
All in the same bowl.	Uile anns an aon bhobhla.
Just a short ride.	Dìreach turas goirid.
Back it up.	Cùl suas e.
But that is a real danger.	Ach tha sin na fhìor chunnart.
It's not working, it's fat.	Chan eil e ag obair, tha e reamhar.
That's a pretty big point in my argument.	Sin puing gu math mòr anns an argamaid agam.
He soon returned home with the good news.	Cha b’ fhada gus an tàinig e dhachaigh leis an deagh naidheachd.
Like insurance, many states need this.	Coltach ri àrachas, feumaidh mòran stàitean seo.
One has to talk.	Feumaidh duine bruidhinn.
Around the back of the building, they had started a fire.	Timcheall air cùl an togalaich, bha iad air teine ​​a thòiseachadh.
It seems impossible to find work there.	Tha e coltach gu bheil e eu-comasach obair fhaighinn an sin.
These data were not available at the time of testing.	Cha robh an dàta seo ri fhaighinn nuair a chaidh an deuchainn a dhèanamh.
It therefore makes it difficult to implement safeguards.	Mar sin tha e ga dhèanamh duilich dòighean dìon a chuir an sàs.
Everyone is unique.	Tha a h-uile duine gun samhail.
I knew her inside.	Bha mi eòlach oirre a-staigh.
The walls are open.	Tha na ballachan fosgailte.
Most calls went through.	Chaidh a’ mhòr-chuid de ghlaodhan troimhe.
The debate did not push through.	Cha do phut an deasbad troimhe.
Advanced students gain practical experience in a professional setting.	Bidh oileanaich adhartach a’ faighinn eòlas practaigeach ann an suidheachadh proifeasanta.
He will not buy it.	Cha cheannaich e e.
It wasn't good, but it wasn't bad.	Cha robh e math, ach cha robh e dona.
That's why the emotions are so hard for me to resolve.	Sin as coireach gu bheil na faireachdainnean cho cruaidh dhomh a rèiteachadh.
The same is true of the parties.	Tha an aon rud fìor mu na pàrtaidhean.
I answer questions.	Bidh mi a’ freagairt cheistean.
She has friends.	Tha caraidean aice.
Any action.	Gnìomh sam bith.
It was still high and dry.	Bha e fhathast àrd agus tioram.
I have something to say to you.	Tha rudeigin agam ri ràdh ribh.
They are waiting for you to come in.	Tha iad a’ feitheamh riut tighinn a-steach.
I got four at the gas station.	Fhuair mi ceithir aig an stèisean gas.
We are waiting to meet the love of our life.	Tha sinn a 'feitheamh gus coinneachadh ri gaol ar beatha.
The best way to handle it is to stop before it starts.	Is e an dòigh as fheàrr air a làimhseachadh, stad e mus tòisich e.
Twice, you could have hurt me badly.	Dà uair, dh’ fhaodadh tu a bhith air mo ghortachadh gu dona.
I do not recommend.	Chan eil mi a 'moladh.
And the wind had calmed down.	Agus bha a’ ghaoth air socrachadh.
It is there but not.	Tha e ann ach chan eil.
I have no way of proving it, it just feels right.	Chan eil dòigh agam seo a dhearbhadh, tha e dìreach a’ faireachdainn fìor.
Much better products are available now.	Tha stuthan tòrr nas fheàrr rim faighinn a-nis.
I know you have at least two.	Tha fios agam gu bheil co-dhiù dhà agad.
They did not want to do anything to the child.	Cha robh iad ag iarraidh càil a dhèanamh ris an leanabh.
Just go make your own movie.	Dìreach falbh dèan am film agad fhèin.
My mother was no better.	Cha robh mo mhàthair na b’ fheàrr.
No wet suit.	Gun deise fhliuch.
There was no kind of problem.	Cha robh seòrsa de dhuilgheadas ann.
It is not clear.	Chan eil e soilleir.
None of it did.	Cha do rinn gin dheth.
Still, it was worth a look.	A dh’ aindeoin sin, b’ fhiach fhaicinn.
His gaze seemed to fade into her.	Bha coltas gu robh a shealladh a’ siubhal sìos a-steach innte.
The flow is not heat.	Chan eil an sruth teas.
He was moved anyway.	Bha e air a ghluasad co-dhiù.
She would be next time.	Bhiodh i an ath thuras.
It can be the same thing between life and death for you.	Faodaidh e a bhith mar an aon rud eadar beatha agus bàs dhut.
On a test basis, of course.	Air bunait deuchainn, gu dearbh.
He knows it's impossible.	Tha fios aige gu bheil e eu-comasach.
Think about the book.	Smaoinich air an leabhar.
They don't necessarily make for just good ones, either.	Chan eil iad gu riatanach a’ dèanamh airson dìreach feadhainn mhath, nas motha.
I was just trying to forget.	Cha robh mi ach a’ feuchainn ri dìochuimhneachadh.
The parties expected this result.	Bha dùil aig na pàrtaidhean ris an toradh seo.
You can download it for free here.	Faodaidh tu a luchdachadh sìos an-asgaidh an seo.
They spoke when the business was not busy.	Bhruidhinn iad nuair nach robh an gnìomhachas trang.
Another difference is money.	Is e eadar-dhealachadh eile airgead.
He has no answers, he says.	Chan eil freagairtean aige, tha e ag ràdh.
She looks so cold and sad.	Tha i a’ coimhead cho fuar agus cho brònach.
Who came from everywhere.	Cò a thàinig às a h-uile àite.
That's what we do.	Sin a nì sinn.
I heard her radio.	Chuala mi an rèidio aice.
If so, he had said nothing, but then he would not.	Ma tha, cha robh e air dad a ràdh, ach an uairsin cha bhiodh.
This is a great relief.	Is e faochadh mòr a tha seo.
Someone may have left some food.	Is dòcha gu bheil cuideigin air beagan bìdh fhàgail.
Maybe he was asleep.	Is dòcha gu robh e na chadal.
We'll talk later.	Bruidhnidh sinn nas fhaide air adhart.
I have done that.	Tha mi air sin a dhèanamh.
The success rate of our approach in both cases is very high.	Tha ìre soirbheachaidh ar dòigh anns an dà chùis glè àrd.
Part of me.	Cuid dhiom.
She wanted to go back together.	Bha i airson a dhol air ais còmhla.
This is something you should never do.	Is e seo rudeigin nach bu chòir dhut a dhèanamh a-riamh.
When they learned what it was, many left.	Nuair a dh’ ionnsaich iad dè bh’ ann, dh’fhalbh mòran.
Every night there is a fire in the tree.	Gach oidhche tha teine ​​​​anns a 'chrann.
They were only able to express their feelings in private.	Is ann dìreach gu prìobhaideach a b’ urrainn dhaibh na faireachdainnean aca a nochdadh.
He knew it, but it was a sight to behold.	Bha fios aige air sin, ach b’ e sealladh a bh’ ann, dha-rìribh.
Come on, boys.	Thig air adhart, a bhalaich.
Loved your presentation.	Is toil leis an taisbeanadh agad.
Dad didn't speak for a while after the meal arrived.	Cha do bhruidhinn Dad airson greis às deidh don bhiadh ruighinn.
Let stand for an hour.	Leig seasamh airson uair a thìde.
He seemed more tired and less busy.	Bha coltas nas sgìth air agus na bu lugha na obair.
Congratulations.	Meal do naidheachd fhèin.
Follow the law.	Lean an lagh.
But two hours was not enough.	Ach cha robh dà uair gu leòr.
We finally agree on something, about the result you want and.	Tha sinn mu dheireadh ag aontachadh air rudeigin, mun toradh a tha thu ag iarraidh agus.
They may have gone home early.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air a dhol dhachaigh tràth.
This is how life was.	Seo mar a bha beatha.
Where there is focus, thinking continues.	Far a bheil fòcas a 'dol, tha smaoineachadh a' leantainn.
Five animals were studied in each group.	Chaidh còig beathaichean a sgrùdadh anns gach buidheann.
This hit home.	Bhuail seo dhachaigh.
Very good writing style.	Stoidhle sgrìobhaidh fìor mhath.
What was it for our daughter this year.	Dè a bha e don nighean againn am-bliadhna.
And very patient.	Agus glè euslainteach.
Things like this grow.	Bidh rudan mar seo a’ fàs.
You did not want me there, at the foot of your bed.	Cha robh thu gam iarraidh ann, aig bonn do leapa.
But worse still, it took away the evil in me.	Ach nas miosa fhathast, thug e a-mach an t-olc annam.
Then he lay down and thought.	An uairsin laigh e agus smaoinich e.
No one will remember.	Cha bhi cuimhne aig duine.
No birth control.	Gun smachd breith.
It’s just a sense of fear and running.	Chan eil ann ach mothachadh air eagal agus ruith.
This is great for me and the collection.	Tha seo fìor mhath dhòmhsa agus don chruinneachadh.
My skin is too tight.	Tha mo chraiceann ro theann.
It had gone up for just five months.	Bha e air a dhol suas airson còig mìosan dìreach.
Some want to be believed because they say they are speaking for us.	Tha cuid ag iarraidh a bhith air an creidsinn oir tha iad ag ràdh gu bheil iad a 'bruidhinn air ar son.
These populations should not be included on this list.	Cha bu chòir na h-àireamhan sluaigh seo a bhith air a’ chlàr seo.
We fell into them.	Thuit sinn annta.
It was easier to keep talking than to stop.	Bha e na b’ fhasa cumail a’ bruidhinn na stad.
However, it is not the end of the story.	Ach, chan e deireadh na sgeòil a th’ ann.
She only had to be seen.	Cha robh aice ach ri faicinn.
They carried their own lives.	Ghiùlain iad am beatha fhèin.
I am under the factor of age.	Tha mi fon bhàillidh aois.
But he wanted to talk about it.	Ach bha e airson bruidhinn mu dheidhinn.
So far this season he has four.	Gu ruige seo an t-seusan seo tha ceithir aige.
The word commands you to walk.	Tha am facal ag òrdachadh do choiseachd.
And she did it at the highest level.	Agus rinn i e aig an ìre as àirde.
This was my street life and a big part of my education.	B’ e seo mo bheatha sràide agus pàirt mhòr den fhoghlam agam.
His bottom, though, was even.	Bha an tòn aige, ge-tà, eadhon.
Now it was up to her.	A-nis bha e an urra rithe.
But his concerns for his safety had to wait.	Ach dh'fheumadh an dragh a th' aige mu a sàbhailteachd feitheamh.
Or mixed marriage.	No pòsadh measgaichte.
For a moment she said nothing.	Airson mionaid cha tuirt i dad.
Once inside, a man was completely hidden from view.	Nuair a bha e a-staigh, bha duine gu tur falaichte bhon t-sealladh.
I want to be here and right now.	Tha mi airson a bhith an seo agus an-dràsta.
Please update me on the issues.	Feuch an ùraich thu mi air na cùisean.
But it seems to have been accomplished nearly three months earlier.	Ach tha e coltach gun deach a choileanadh faisg air trì mìosan roimhe sin.
Cross to carry.	Crois ri ghiùlan.
She did not know she was cold.	Cha robh fios aice gu robh i fuar.
I think you need to go home and relax.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu a dhol dhachaigh agus beagan fois fhaighinn.
I think of the sun.	Tha mi a’ smaoineachadh air a’ ghrian.
Everything like this usually happens when they're around.	Mar as trice bidh a h-uile dad mar seo a’ tachairt nuair a bhios iad timcheall.
Until they are called good people.	Gus am bi iad air an ainmeachadh mar dhaoine math.
I ended up with the three busy tricks.	Chrìochnaich mi leis na trì seòlta trang.
Don't forget the tea.	Na dìochuimhnich an tì.
No one can be better than you can be.	Chan urrainn dha duine a bhith nas fheàrr na as urrainn dhut.
I opened the box and took a minute to balance the weight.	Dh'fhosgail mi am bogsa agus thug mi mionaid airson an cuideam a chothromachadh.
He took her hand and locked his fingers through her height.	Thug e leis a làmh agus ghlas e a chorragan troimh a h-àirde.
And then to the masses.	Agus an uairsin don mhòr-shluagh.
Also its main aim was very clear.	Cuideachd bha a phrìomh amas gu math soilleir.
Get a piece of paper.	Faigh pìos pàipear.
You have to divide a cell.	Feumaidh tu cealla a roinn.
This is what we have been waiting for.	Is e seo na tha sinn air a bhith a’ feitheamh.
And so far, not much has changed so far.	Agus an-dràsta, chan eil mòran air atharrachadh gu ruige seo.
You should apply everything you read in this blog.	Bu chòir dhut a chuir an sàs anns a h-uile dad a leugh thu sa bhlog seo.
Our answer is clear.	Tha ar freagairt soilleir.
What a powerful thing to say.	Dè an rud cumhachdach ri innse.
I have to go through it.	Feumaidh mi a dhol troimhe.
I put down my glass and went inside.	Chuir mi mo ghlainne sìos agus chaidh mi a-steach.
The features used by most people were consistent across results.	Bha na feartan a chleachd a’ mhòr-chuid de dhaoine cunbhalach thar thoraidhean.
The focus of our government has been on things, buildings.	Tha fòcas an riaghaltais againn air a bhith air rudan, togalaichean.
Sleeping soundly, he made plans.	A’ cadal beag, tharraing e planaichean.
He turned us off a bit.	Thionndaidh e sinn beagan dheth cùrsa.
Please respond with respect.	Feuch an freagair thu le urram.
They are friendly enough, and they know me now.	Tha iad càirdeil gu leòr, agus tha iad eòlach orm a-nis.
And it's coming down more and more.	Agus tha e a 'tighinn sìos barrachd is barrachd.
Take a break, she told herself.	Gabh fois, thuirt i rithe fhèin.
You know that the first moment is important.	Tha fios agad gu bheil a’ chiad mhionaid cudromach.
Make sure it is clean.	Dèan cinnteach gu bheil e glan.
And the third time.	Agus an treas uair.
I watched them from the door.	Choimhead mi iad bhon doras.
Initially, we only examined a limited number of patients.	An toiseach, cha do rinn sinn sgrùdadh ach air àireamh chuingealaichte de dh’ euslaintich.
She tried again and again.	Dh’fheuch i a-rithist is a-rithist.
He even asked me for water.	Dh'iarr e eadhon uisge orm.
Life without her or death with.	Beatha gun i no bàs le.
You can create a case for discussion.	Dh’ fhaodadh tu cùis a chruthachadh airson deasbad.
We also have hard evidence.	Tha fianais chruaidh againn cuideachd.
Will she rise again.	An èirich i a-rithist.
I am a copycat.	Tha mi nam leth-bhreac.
They can't stay.	Chan urrainn dhaibh fuireach.
I did not want to go back to the streets.	Cha robh mi airson a dhol air ais air na sràidean.
Many of them had been out there for four years.	Bha mòran dhiubh air a bhith a-muigh an sin airson ceithir bliadhna.
So it should have a low mass, maybe even a negative mass.	Mar sin bu chòir tomad ìosal a bhith aige, is dòcha eadhon tomad àicheil.
That is, the horse is moving badly.	Is e sin, tha an t-each a 'gluasad gu dona.
The agreement is reasonable.	Tha an aonta reusanta.
But there is no one.	Ach chan eil duine ann.
He is a boy.	'S e balach a th' ann.
Again, some men accept it, others do not.	A-rithist, tha cuid de na fir a 'gabhail ris, cuid eile nach eil.
I still can.	Is urrainn dhomh fhathast.
So they had to meet again.	Mar sin bha aca ri coinneachadh a-rithist.
There was no mention or board of any other company.	Cha robh iomradh no bòrd air companaidh sam bith eile.
All the while he went on with his debate.	Fad na h-ùine chaidh e air adhart leis an deasbad aige.
That story was really a man vs.	Bha an sgeulachd sin dha-rìribh fear vs.
It was one that worked extremely well to use the other hand.	B’ e fear a dh’obraich gu sònraichte math do làmh eile a chleachdadh.
Straight, outside and inside.	Dìreach, a-muigh agus a-staigh.
I'm waiting for him to say something else, do something else.	Tha mi a 'feitheamh ris gus rudeigin eile a ràdh, rudeigin eile a dhèanamh.
It is a great success.	Tha e na shoirbheachadh mòr.
Yes, we can definitely choose to be like him.	Seadh, dh’ fhaodadh sinn gu cinnteach roghnachadh a bhith coltach ris.
The hope is ‘now everything changes’.	An dòchas ‘a-nis gun atharraich a h-uile càil’.
It is an option that should be completely removed from the table.	Tha e na roghainn a bu chòir a thoirt far a’ bhòrd gu tur.
Well, here it is.	Uill, seo e.
You can do nothing and keep trusting.	Chan urrainn dhut dad a dhèanamh agus earbsa a chumail.
I have been using them every day and I am very happy.	Tha mi air a bhith gan cleachdadh a h-uile latha agus tha mi air leth toilichte.
Get back to work.	Faigh air ais a dh'obair.
Enjoyed reading.	Chòrd e ri leughadh.
The sample is similar below.	Tha an sampall coltach gu h-ìosal.
For the most part, things have remained the same.	San fharsaingeachd dh’ fhan cùisean mar a bha iad.
That is a long way off.	Tha sin fada.
A little goes a long way.	Tha beagan a’ dol fada.
Maybe you shouldn’t talk about it, to be honest.	Is dòcha nach bu chòir dhut bruidhinn mu dheidhinn, a bhith onarach.
I might as well add.	Is dòcha gun cuir mi ris cuideachd.
Still far from the old self.	Fhathast fada bhon t-seann fhèin.
The results were similar in men and women.	Bha na toraidhean coltach ri chèile ann an fir is boireannaich.
Build your new home today !.	Tog do dhachaigh ùr an-diugh!.
There, up front, was the building where they had met before.	An sin, shuas air thoiseach, bha an togalach far an do choinnich iad roimhe.
There is no solution for it.	Chan eil fuasgladh ann air a shon.
I had made no mistake.	Cha robh mi air mearachd sam bith a dhèanamh.
The same thing worked with the left leg.	Dh'obraich an aon rud leis a 'chas chlì.
I try the last conversation between all users.	Tha mi a 'feuchainn ris a' chòmhradh mu dheireadh eadar gach neach-cleachdaidh.
The air narrowed like hell.	Dh’ fhàs an èadhar caol mar ifrinn.
Both were trying to shed light on the matter.	Bha an dithis a' feuchainn ri solas a thilgeil air a' chùis.
Whatever he did it was so.	Ge bith dè a rinn e bha e mar sin.
You can't do that.	Chan urrainn dhut a bhith a’ dèanamh sin.
It was a pain, but necessary, to keep her eyes on her feet.	Bha e na phian, ach riatanach, a sùilean a chumail air a casan.
He was so far ahead of everyone else.	Bha e cho fada air thoiseach air na bha a h-uile duine eile a’ dèanamh.
I say why not.	Tha mi ag ràdh carson nach eil.
We read from left to right.	Bidh sinn a’ leughadh bho chlì gu deas.
It took her a week to find her again.	Thug e seachdain dhi airson a lorg a-rithist.
Noise setting has much effect either.	Chan eil buaidh mhòr sam bith aig suidheachadh fuaim nas motha.
With these values, you can lead your army.	Leis na luachan sin, faodaidh tu an arm agad a stiùireadh.
I have a life.	Tha beatha agam.
She had five children.	Bha còignear chloinne aice.
The song was never released.	Cha deach an t-òran a-riamh fhoillseachadh.
Bill, on the other hand, was a dog.	Air an làimh eile b’ e cù a bh’ ann am Bill.
No one expected the violence to happen so suddenly.	Cha robh dùil aig duine ris an fhòirneart a thachair cho obann.
Others use it.	Bidh daoine eile ga chleachdadh.
Not a big deal.	Chan e stuth mòr.
It is not intended to be medical advice for individual conditions or treatments.	Chan eilear an dùil gur e comhairle mheidigeach a th’ ann airson suidheachaidhean no leigheasan fa-leth.
Thank you.	Tapadh leat.
I just wanted to share the code because people were interested.	Bha mi dìreach airson an còd a roinn oir bha ùidh aig daoine.
She turned to the young man.	Thionndaidh i ris an òganach.
Video quality may improve.	Dh’ fhaodadh càileachd bhidio adhartachadh.
Why not check them out.	Carson nach tèid thu sùil orra.
This has been very helpful.	Tha seo air a bhith gu math feumail.
Anyway, there are a few solutions in this issue.	Co-dhiù, tha beagan fhuasglaidhean sa chùis seo.
It then became an independent company.	An uairsin thionndaidh e gu bhith na chompanaidh neo-eisimeileach.
I have no plans yet.	Chan eil planaichean agam fhathast.
He knew, of course, where the problem lay.	Bha fios aige, gu dearbh, far an robh an duilgheadas.
It's too old and it's finished.	Tha e ro shean agus tha e criochnaichte.
However, there are several problems with this concept.	Ach, tha grunn dhuilgheadasan ann leis a 'bhun-bheachd seo.
But that was not the point this weekend.	Ach cha b’ e sin puing an deireadh-sheachdain seo.
I will contact him immediately.	Cuiridh mi fios thuige sa bhad.
And every year, I never will.	Agus a h-uile bliadhna, cha bhith mi a-riamh.
It may take some time.	Is dòcha gun toir e beagan ùine.
Damn, that's a full three months.	Damn, sin trì mìosan slàn.
She was wondering what to do.	Bha i a’ faighneachd dè a dhèanadh i.
I do not know the details.	Chan eil fios agam air na mion-fhiosrachadh.
You can do the same here.	Faodaidh tu an aon rud a dhèanamh an seo.
This is subject to change.	Dh’ fhaodadh seo atharrachadh.
You described me better than I can.	Thug thu cunntas orm nas fheàrr na as urrainn dhomh fhìn.
Not sure how to fix this.	Chan eil mi cinnteach ciamar a chuireas tu seo ceart.
I hope this experience will help her in her work.	Tha mi an dòchas gun cuidich an t-eòlas seo i san obair aice.
These four steps are then repeated for the next action.	An uairsin, tha na ceithir ceumannan seo air an ath-aithris airson an ath ghnìomh.
He must have found it.	Feumaidh gun do lorg e e.
Here is my response.	Seo mo fhreagairt.
Another throw, another fish.	Tilgeil eile, iasg eile.
That's what he wants us to do.	Sin a tha e ag iarraidh oirnn a dhèanamh.
But he is a good man.	Ach tha e na dheagh dhuine.
They heard something.	Chuala iad rudeigin.
And it must make such a determination beyond a reasonable doubt.	Agus feumaidh e leithid de dhearbhadh a dhèanamh nas fhaide na teagamh reusanta.
It's over.	Tha e seachad.
Everyone loved it, so we went into production.	Bha a h-uile duine dèidheil air, agus mar sin chaidh sinn gu cinneasachadh.
And you really have nothing else important to do.	Agus dha-rìribh chan eil dad cudromach eile agad ri dhèanamh.
It is out of the question.	Tha e a-mach às a’ cheist.
This will take several hours.	Bheir seo grunn uairean a thìde.
Cool voice, anyway.	Guth fionnar, co-dhiù.
We didn't want to play anymore.	Cha robh sinn airson cluich tuilleadh.
He opened the front door and walked inside.	Dh’fhosgail e an doras aghaidh agus choisich e a-steach.
Maybe this time it will be right.	Is dòcha an turas seo bidh e ceart.
If it's late and there's a place, you can just buy a drink.	Ma tha e fadalach agus gu bheil àite ann, faodaidh tu dìreach deoch a cheannach.
It went really well.	Chaidh e uabhasach math.
Everything that was done looked, looked simple.	Bha a h-uile rud a chaidh a dhèanamh a 'coimhead, a' coimhead sìmplidh.
My friend told me she was a close friend.	Dh’ innis mo charaid dhomh gu robh i na dlùth charaid dha.
wrong.	ceàrr.
I want our children to live.	Tha mi airson gum bi ar clann beò.
That, and that, and that too.	Sin, agus sin, agus sin cuideachd.
When they arrived, he was reading a book.	Nuair a ràinig iad, bha e a’ leughadh leabhar.
We have so.	Tha againn mar sin.
So this is what we expect to see when all goes well.	Mar sin is e seo na tha sinn an dùil fhaicinn nuair a bhios a h-uile dad gu math.
Or it could do something.	No dh’ fhaodadh e rudeigin a dhèanamh.
What a beautiful set of pictures.	Dè an seata dhealbhan brèagha.
I have no one side or the other.	Chan eil aon taobh no taobh eile agam.
The content provided on this site has been collected from a variety of sources.	Chaidh an susbaint a tha air a thoirt seachad air an làrach seo a chruinneachadh bho dhiofar stòran.
I need to keep my body active.	Feumaidh mi mo bhodhaig a chumail gnìomhach.
We'll get you another room, then.	Gheibh sinn seomar eile dhut, ma ta.
Of course, it will be your duty to attack the main points.	Gu dearbh, bidh e mar dhleastanas ort ionnsaigh a thoirt air na prìomh phuingean.
This type of energy storage is very expensive.	Tha an seòrsa seo de stòradh lùth gu math daor.
We must treat the facts as they are.	Feumaidh sinn dèiligeadh ris na fìrinnean mar a tha iad.
You can contact us by email or phone.	Faodaidh tu fios a chuir thugainn air post-d no fòn.
God show me the way please.	Dia seall dhomh an t-slighe mas e do thoil e.
He told him to stop.	Dh’iarr e air stad.
I chose this over five others.	Thagh mi seo thairis air còig eile.
But most do not.	Ach chan eil a’ mhòr-chuid.
I don't think life works like that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil beatha ag obair mar sin.
Naturally, it is certified by the teacher.	Gu nàdarra, tha e air a dhearbhadh leis an neach-teagaisg.
We ended up moving one of the lights.	Chrìochnaich sinn a 'gluasad aon de na solais.
He did not expect it to be so easy.	Cha robh dùil aige gum biodh e cho furasta.
He argues.	Bidh e a’ dèanamh argamaid.
I may have been burned.	Is dòcha gu bheil mi air mo losgadh.
It was so hard to read.	Bha e cho cruaidh ri leughadh.
I think that suffering is a matter of choice.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fulangas na chùis roghainn.
I and these people were standing around me.	Bha mi fein 's na daoine so 'nan seasamh mu 'n cuairt orm.
It was the best of times.	B’ iad na h-amannan a b’ fheàrr.
I'm not used to.	Chan eil mi cleachdte ri.
More in the summer.	Tuilleadh as t-samhradh.
Still very ill.	Gu math tinn fhathast.
I'm going into her room.	Tha mi a’ dol a-steach don t-seòmar aice.
Economic growth is strong.	Tha fàs eaconamach làidir.
No damage or injury was reported.	Cha deach aithris air milleadh no leòn sam bith.
Lots of expensive cars.	Tha tòrr chàraichean a’ coimhead daor.
I hope she was well paid for this.	Tha mi an dòchas gun d’ fhuair i pàigheadh ​​math airson seo.
They can be delivered quickly and easily applied.	Faodar an toirt seachad gu sgiobalta agus an cur air gu furasta.
The weather is not bad here.	Chan eil an aimsir dona an seo.
I hope the men enjoyed tonight.	Tha mi an dòchas gun do chòrd na fir ris a-nochd.
You have been brought against your will.	Chaidh do thoirt an aghaidh do thoil.
The request had come too late to take the train.	Bha an t-iarrtas air a thighinn ro fhadalach airson an trèana a ghabhail.
We need to have something that feels like the car.	Feumaidh rudeigin a bhith againn aig a bheil faireachdainn a’ chàir.
Things could not go on for much longer.	Cha b’ urrainn cùisean a dhol air adhart mar a bha iad fada na b’ fhaide.
There is no race setting.	Chan eil suidheachadh rèis ann.
Or passed.	No air a dhol seachad.
Whatever you do.	Ge bith dè an rud a th’ agad.
All authors commented on the findings and contributed comments to the manuscript.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air na co-dhùnaidhean agus chuir iad beachdan ris an làmh-sgrìobhainn.
And running water in the house.	Agus uisge ruith anns an taigh.
Now here's the point.	A-nis is e seo a’ phuing.
The amazing service your love is getting right now.	Tha an t-seirbheis dha-rìribh iongantach do ghaol a’ faighinn thuige an-dràsta.
Only with those who have never done a communication mission, mind.	Is ann dìreach leis an fheadhainn nach do rinn misean conaltraidh a-riamh, inntinn.
I really like this idea.	Is fìor thoil leam am beachd seo.
Sleeping did not mean more time.	Cha robh cadal a’ ciallachadh barrachd ùine ri dhèanamh.
They made a less difficult situation.	Rinn iad suidheachadh duilich nas lugha.
And then you could present this medical advice to the office.	Agus an uairsin dh’ fhaodadh tu a’ chomhairle mheidigeach seo a thaisbeanadh don oifis.
No one paid them any attention.	Cha do phàigh duine inntinn sam bith dhaibh.
Each customer's behavior score may change each month.	Dh’ fhaodadh sgòr giùlain gach neach-ceannach atharrachadh gach mìos.
The two went to that place.	Chaidh an dithis dhan àite sin.
I know they are there.	Tha fios agam gu bheil iad ann.
They say you are doing well.	Tha iad ag ràdh gu bheil thu a’ dèanamh gu math.
I just do not know how to use it properly.	Dìreach chan eil fios agam ciamar a chleachdas mi e ceart.
The causes remain unknown.	Tha na h-adhbharan fhathast neo-aithnichte.
What an old story, for sure.	Dè an seann sgeulachd, gu cinnteach.
There were two women and a man on the floor.	Bha dithis bhoireannach agus fear air an làr.
This only happens during normal business hours.	Bidh seo a’ tachairt a-mhàin rè uairean obrach àbhaisteach.
I think it's a very positive note.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e nota fìor adhartach a th’ ann.
It was no surprise.	Cha robh e na iongnadh.
I know how much he misses her.	Tha fios agam cho mòr 's a tha e ga ionndrainn.
However, it is needed.	Ach, tha feum air.
Oh but it didn't.	O ach cha do rinn.
Winter heat.	Teas sa gheamhradh.
The next requirements are more complex.	Tha na h-ath riatanasan nas iom-fhillte.
Let me show you the design path again.	Leig dhomh an t-slighe dealbhaidh a shealltainn dhut a-rithist.
The judge should have known about it too, but he did nothing.	Bu chòir gum biodh fios aig a’ bhritheamh air cuideachd, ach cha do rinn e dad.
These days, truth is no longer needed.	Na làithean seo, chan eil feum air fìrinn tuilleadh.
You will not die.	Chan fhaigh thu bàs.
Put them together.	Cuir iad ri chèile.
Of all that they were.	De gach ni a bha iad.
And my new book.	Agus an leabhar ùr agam.
But when this other member brought him up he was looked at.	Ach nuair a thug am ball eile seo suas e chaidh sùil a thoirt air.
Or so it was suggested.	No mar sin chaidh a mholadh.
I am here, in the right place, at the right time.	Tha mi an seo, san àite cheart, aig an àm cheart.
Don't get me wrong.	Na bi gam bhualadh fhèin mu dheidhinn.
None found.	Cha deach gin a lorg.
There is sex.	Tha gnè.
She took a breath and tried again.	Ghabh i anail agus dh'fheuch i a-rithist.
He had to work for it.	Bha aige ri obair air a shon.
However, it is impossible for anyone to know where you live.	Ach, tha e do-dhèanta nach eil fios aig duine càite a bheil thu a’ fuireach.
Please tell me how we can be a part of this.	Feuch an innis thu dhomh mar as urrainn dhuinn a bhith mar phàirt de seo.
This is another part of his application.	Is e seo pàirt eile den tagradh aige.
The model has a large number of parameters.	Tha àireamh mhòr de pharamadairean aig a 'mhodail.
The sound of points is so small, but they can be so great.	Tha fuaim puingean cho beag, ach faodaidh iad a bhith cho mòr.
But it may not be next time.	Ach is dòcha nach bi an ath thuras ann.
I am in my second year of high school.	Tha mi san dàrna bliadhna san àrd-sgoil.
It is responsible for overall project management.	Tha e an urra ri stiùireadh pròiseict iomlan.
This is the brain of a woman's dream.	Is e seo eanchainn boireannaich a bruadar.
It should have its place next to it.	Bu chòir gum biodh an t-àite aige ri thaobh.
The baby, and his mother, had been very lucky.	Bha an leanabh, agus a mhàthair, air a bhith gu math fortanach.
People can access information, data, or software programs through the Internet connection.	Gheibh daoine cothrom air fiosrachadh, dàta, no prògraman bathar-bog tron ​​cheangal eadar-lìn.
We can still work this out.	Faodaidh sinn seo obrachadh a-mach fhathast.
We cast our faces and it is his face.	Bidh sinn a’ caitheamh ar n-aghaidh agus is e a aghaidh a th’ ann.
It was easy to set up.	Bha e furasta a stèidheachadh.
Life is lost.	Tha beatha air a chall.
They were clean.	Bha iad thall glan.
He had not thought for so long.	Cha robh e air smaoineachadh cho fada seo.
They will not accept an answer.	Cha ghabh iad airson freagairt.
The man had been there since an attack a month earlier.	Bha an duine air a bhith ann bho ionnsaigh mìos roimhe sin.
None of these options do anything useful.	Chan eil gin de na roghainnean sin a’ dèanamh dad feumail.
Somehow I was surprised that she was staying at home.	Chuir e iongnadh orm dòigh air choireigin gun robh i a’ fuireach aig an taigh.
You were the only one I heard.	Bu tu an aon fhear a chluinneadh mi.
You are not.	Chan eil thu.
In theory, there was nothing that could go wrong.	Ann an teòiridh, cha robh dad ann a dh'fhaodadh a dhol ceàrr.
She was not terrified of what was to come.	Cha robh eagal mòr oirre dè bha ri thighinn.
It is derived from his original one.	Tha e air a mhìneachadh bhon fhear thùsail aige.
It has to be done by both parties because it benefits you both.	Feumaidh e a bhith air a dhèanamh leis an dà phàrtaidh oir tha e na bhuannachd dhut le chèile.
The students are very angry and out of control.	Tha na h-oileanaich gu math fiadhaich agus a-mach à smachd.
One way is to use a fast moving surface.	Is e aon dòigh a bhith a’ cleachdadh uachdar gluasadach aig astar luath.
If you like it, wait for it.	Mas toil leat e, fuirich e.
This is not a moral issue.	Chan e cùis moralta a tha seo.
I think that's what kept me going.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a chùm mi a’ dol.
The group disbanded a year later.	Thuit a’ bhuidheann às a chèile bliadhna às deidh sin.
He is a boy who has won before.	Tha e na ghille a choisinn roimhe.
I started going through one of them.	Thòisich mi a 'dol tro aon dhiubh.
Real information about the situation is not available from independent sources.	Chan eil fìor fhiosrachadh mun t-suidheachadh ri fhaighinn bho stòran neo-eisimeileach.
As it stands you have little hope.	Mar a tha e an-dràsta chan eil mòran dòchais agad.
That was rare.	Bha sin tearc.
I was falling in love.	Bha mi a’ tuiteam ann an gaol.
What did you do in your job today ?.	Dè rinn thu san obair agad an-diugh?.
Hope you understand my question.	An dòchas gun tuig sibh mo cheist.
It’s not hard, just done.	Chan eil e doirbh, dìreach dèanta.
Now, that was age.	Nise, b’ e aois a bha sin.
On her mobile phone.	Air a fòn-làimhe.
We either add another dog or a baby.	Bidh sinn an dàrna cuid a’ cur cù eile no leanabh ris.
He had tried to be very careful, and nothing went wrong.	Bha e air feuchainn ri bhith gu math faiceallach, agus cha deach dad ceàrr.
Good son.	Mac math.
But there are many against me.	Ach tha mòran nam aghaidh.
Of course this was true.	Gu dearbh bha seo fìor.
She could not remember anything that had happened.	Cha robh cuimhne aice air rud sam bith a thachair.
There is talk.	Thathas a’ bruidhinn.
No one technology is good or bad.	Chan eil aon theicneòlas math no dona.
He was alive or dead.	Bha e beò no bàs.
But she did not like it.	Ach cha do chòrd e rithe.
I tried to get to the doctor.	Dh'fheuch mi ri faighinn chun an dotair.
It's just really starting to make sense now.	Chan eil e ach dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ dèanamh ciall a-nis.
It may have been a child's dream again.	Is dòcha gur e bruadar an leanaibh a bh’ ann a-rithist.
Then return to writing to see if the feedback may be valid.	An uairsin till air ais gu sgrìobhadh gus faicinn is dòcha gu bheil am fios air ais dligheach.
She did well.	Rinn i gu math.
I talked to people in my physical training program.	Bhruidhinn mi ri daoine anns a 'phrògram trèanaidh corporra agam.
We have a fair number of them.	Tha àireamh meadhanach gu leòr dhiubh againn.
Not if we can help it.	Chan ann mas urrainn dhuinn a chuideachadh.
We just can't do anything with it inside here.	Chan urrainn dhuinn dìreach dad a dhèanamh leis a-staigh an seo.
It may not be that bad either.	Is dòcha nach eil e cho dona cuideachd.
When we are locked up, they are out.	Nuair a tha sinn glaiste, tha iad a-muigh.
I have never seen anything like it before.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh roimhe.
But it is not the last of his problems.	Ach chan e am fear mu dheireadh de na duilgheadasan aige.
He pushed her to the side.	Dhrog e i gu taobh.
Give it to me then, he said.	Thoir dhomh-sa ma ta, ars' esan.
So he needs to be able to understand the weather.	Mar sin feumaidh e a bhith comasach air an aimsir a thuigsinn.
I was waiting in this one room, I almost didn't care.	Bha mi a 'feitheamh anns an aon rùm seo, cha mhòr gu robh dragh orm.
There are many others who are less fortunate.	Tha mòran eile nach eil cho fortanach.
On the left.	Air an taobh chlì.
We make it complicated.	Bidh sinn ga dhèanamh iom-fhillte.
You will be safe here.	Bidh tu sàbhailte an seo.
Fear of losing a mother takes many forms.	Tha eagal mu chall màthair ann an iomadh cruth.
She was completely worn out.	Bha i air a caitheamh gu tur.
These are as essential as breathing.	Tha iad sin cho riatanach ri anail.
Thank you again.	Tapadh leibh a-rithist.
I do not remember anything there.	Chan eil cuimhne agam càil an sin.
But there is a bigger picture for this industry.	Ach tha dealbh nas motha ann don ghnìomhachas seo.
Then read the word line online.	Leugh an sin am facal loidhne air loidhne.
Once you are dead, you have heard.	Aon uair 's gu bheil thu marbh, chuala tu.
She told herself she would do it later.	Thuirt i rithe fhèin gun dèanadh i e nas fhaide air adhart.
The implications of these options are discussed below.	Thèid buaidh nan roghainnean sin a dheasbad gu h-ìosal.
I agree with you here.	Tha mi ag aontachadh riut an seo.
We cannot guide popular thinking.	Chan urrainn dhuinn stiùireadh a thoirt do smaoineachadh mòr-chòrdte.
But there is no future, not really.	Ach chan eil àm ri teachd ann, chan ann dha-rìribh.
These were definitely my favorites.	B’ iad seo gu cinnteach am fear a b’ fheàrr leam.
We are just too good for this.	Tha sinn dìreach ro mhath airson seo.
He loved watching women.	Bha e dèidheil air a bhith a’ coimhead boireannaich.
Back on their feet, no points.	Air ais air an casan, gun phuingean.
I had a real problem with authority.	Bha fìor dhuilgheadas agam le ùghdarras.
They know the people they care about.	Tha iad eòlach air na daoine air a bheil iad a’ gabhail cùram.
We feel angry with ourselves for feeling angry.	Tha sinn a 'faireachdainn feargach leinn fhìn airson a bhith a' faireachdainn fearg.
That may still be possible.	Dh’ fhaodadh sin a bhith fhathast na chomas.
Take everything they got.	Gabh a h-uile dad a fhuair iad.
And he will get what he came for.	Agus gheibh e na thàinig e air a shon.
Data is changing again.	Tha dàta ag atharrachadh a-rithist.
Full of life.	Làn de bheatha.
However, the best part was our first night in that room.	Ach, b’ e a’ chuid a b’ fheàrr a bh’ againn a’ chiad oidhche againn san t-seòmar sin.
She was wearing a wedding ring.	Bha fàinne pòsaidh oirre.
They need to learn a little bit about how it works.	Feumaidh iad beagan ionnsachadh mar a tha e ag obair.
Life is very strange sometimes.	Tha beatha gu math annasach uaireannan.
And she wouldn't come to this house anyway.	Agus cha tigeadh i dhan taigh seo co-dhiù.
The army had been his mother and father.	Bha an t-arm air a bhith na mhàthair agus na athair dha.
Not everyone is so desperate.	Chan eil a h-uile duine cho èiginneach.
I say science is not settled.	Tha mi ag ràdh nach eil an saidheans air a rèiteachadh.
But he could not bring himself to do so.	Ach cha b’ urrainn dha e fhèin a thoirt airson sin a dhèanamh.
Obviously, it can separate itself.	Gu follaiseach, faodaidh e sgaradh fhèin.
For the entire distance.	Airson an astar gu lèir.
This result can be explained as follows.	Faodar an toradh seo a mhìneachadh anns an dòigh a leanas.
They say what they like, what they do not like.	Bidh iad ag innse dè as toil leotha, dè nach toil leotha.
I did not know when or how it would happen.	Cha robh fios agam cuin no ciamar a thachradh e.
Children in lower class who were not worried about school.	Clann ann an clasaichean aig ìre ìosal aig nach robh dragh mun sgoil.
I am in this school with no real experience.	Tha mi san sgoil seo gun eòlas fìor.
Anyway, he can't forget much.	Co-dhiù, chan urrainn dha mòran a dhìochuimhneachadh.
But how can he draw.	Ach ciamar as urrainn dha tarraing.
I know what's wrong with you.	Tha fios agam dè tha ceàrr ort.
Then they go home.	An uairsin thèid iad dhachaigh.
His gaze came up to me.	Thàinig a shealladh suas thugam.
I don't think he's even visiting.	Is e mo bheachd-sa nach bi e eadhon a’ tadhal ann.
It seems to us, because it is true.	Tha e coltach dhuinne, oir tha e fìor.
You alone trust us to save her.	Is tusa a-mhàin a tha earbsa againn airson a sàbhaladh.
This one surprised me.	Chuir am fear seo iongnadh orm.
I came forward.	Thàinig mi air adhart.
Because he was lost.	A chionn 's gun robh e air chall.
And a lot of it.	Agus tòrr dheth.
This was very unusual.	Bha seo gu math neo-àbhaisteach.
I do not have it.	Chan eil e agam.
I do not expect you to fall apart.	Chan eil mi an dùil gun tig thu às mo chèile.
This will add more interesting content to your blog.	Cuiridh seo susbaint nas inntinniche ris a’ bhlog agad.
You have to train again and again.	Feumaidh tu trèanadh a-rithist is a-rithist.
The substance does not stick to my teeth.	Chan eil an stuth a’ cumail ri m’ fhiaclan.
She was lying very quietly in bed, listening.	Bha i na laighe gu math sàmhach san leabaidh, ag èisteachd.
I then when to a man who worked in a private center.	Tha mi an uairsin cuin gu fear a bha ag obair ann an ionad prìobhaideach.
Straight to the top.	Dìreach chun a 'mhullaich.
I remember doing that.	Tha cuimhne agam air sin a dhèanamh.
I know him from experience.	Tha mi eòlach air bho eòlas.
Since then, he had not got on in his life.	Bhon uairsin, cha robh e air faighinn air adhart na bheatha.
This show was okay.	Bha an taisbeanadh seo ceart gu leòr.
This page is not intended to provide specific medical advice.	Chan eil an duilleag seo air a dhealbh gus comhairle mheidigeach sònraichte a thoirt seachad.
That is not a good situation.	Chan e suidheachadh math a tha sin.
Every effort will be made.	Thèid a h-uile oidhirp a dhèanamh.
Twice as many as men.	Dà uair nas motha na fir.
This is to be expected.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a shùileachadh.
You are not big enough.	Chan eil thu mòr gu leòr.
The good thing is, it's a school day.	Is e an rud math gur e latha sgoile a th’ ann.
And he never has, though.	Agus chan eil aige a-riamh, ach.
So they watched.	Mar sin choimhead iad.
You may not speak.	Chan fhaod thu bruidhinn.
We had just given up hope.	Bha sinn dìreach air dòchas a leigeil seachad.
There is no evidence for increased gain.	Chan eil fianais sam bith ann airson àrdachadh buannachd.
They looked at each other without talking.	Choimhead iad air a chèile gun a bhith a’ bruidhinn.
And yet she did not come.	Agus fhathast cha tàinig i.
Life must go on.	Feumaidh beatha a dhol air adhart.
The temperature in the car has risen.	Dh’ èirich an teòthachd anns a’ chàr.
Error bars represent a typical error of the middle of three separate tests.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach de mheadhan trì deuchainnean fa leth.
And he did not know what to do.	Agus cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
He just wants to train the last level.	Tha e dìreach airson an aon ìre mu dheireadh a thrèanadh.
In my father and mother.	Ann m' athair 's mo mhàthair.
We hurt each other.	Bidh sinn a 'gortachadh a chèile.
I am not made like you.	Chan eil mi air mo dhèanamh mar a tha thu.
Their education systems provided excellent basic skills.	Bha na siostaman foghlaim aca a’ tabhann sàr sgilean bunaiteach.
He said he liked the company.	Thuirt e gun do chòrd a’ chompanaidh ris.
I am not worried at all. 	Chan eil dragh orm idir. 
le.	le.
Thank you for your kind comment.	Tapadh leibh airson do bheachd coibhneil.
I believe you meet almost at the time we do.	Tha mi a 'creidsinn gu bheil thu a' coinneachadh cha mhòr aig an àm a bhios sinn a 'dèanamh.
She is a real beauty.	Tha i na fìor bhòidhchead.
Then people save even more.	An uairsin, bidh daoine a 'sàbhaladh eadhon barrachd.
We did that for ourselves years ago.	Rinn sinn sin dhuinn fhìn bliadhnaichean air ais.
It hit me.	Bhuail e mi.
He had an accident a year ago.	Bha tubaist aige bliadhna air ais.
However, finding the same remains as an exercise for future work.	Ach, tha lorg an aon rud air fhàgail mar eacarsaich airson obair san àm ri teachd.
She told me everything.	Dh’ innis i a h-uile dad dhomh.
They work to make our lives simple.	Bidh iad ag obair gus ar beatha a dhèanamh sìmplidh.
To report a person falling through the ice.	Airson aithris mu neach a 'tuiteam tron ​​​​deigh.
I think I'm trying to figure out which one would be the best.	Tha mi creidsinn gu bheil mi a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè am fear as motha a bhiodh ann.
I wanted to stay, to hear more.	Bha mi airson fuireach, gus barrachd a chluinntinn.
It's about using it as a technology.	Tha e mu dheidhinn a chleachdadh mar theicneòlas.
He looked around as we settled down.	Sheall e mun cuairt agus sinn a’ socrachadh sìos.
Two years, maybe three.	Dà bhliadhna, is dòcha trì.
She can smell sweat.	Faodaidh i fàileadh a fallas.
Another was currently being set up.	Bha fear eile an-dràsta ga stèidheachadh.
The dogs knew what was coming.	Bha fios aig na coin dè bha tighinn.
Perhaps this is the key he was talking about.	Is dòcha gur e seo an iuchair air an robh e a’ bruidhinn.
Then she looked around and leaned against the desk.	An uairsin choimhead i mun cuairt agus chuir i cuideam air an deasg.
He continued to take steps in one direction, then another.	Lean e air a 'gabhail ceumannan ann an aon taobh, an uair sin eile.
And we loved it too.	Agus bha gaol againn air cuideachd.
So he turned his attention to getting the most out of it.	Mar sin thionndaidh e an aire gu bhith a’ faighinn a’ chuid as fheàrr às.
It seems to be falling off in a slow motion.	Tha e coltach gu bheil e a’ tuiteam ann an gluasad slaodach.
My theory was to keep moving if nothing else happened.	B’ e mo theòiridh cumail a’ gluasad mura robh dad eile ann.
This video was not found.	Cha deach am bhidio seo a lorg.
Her first clear word since they found her.	A’ chiad fhacal soilleir aice bhon lorg iad i.
I will not tell anyone.	Chan innis mi do dhuine sam bith.
I fall in love.	Tha mi a 'tuiteam ann an gaol.
Dirty can mean anything.	Dh’ fhaodadh salach a bhith a’ ciallachadh rud sam bith.
And, of course, he had a good reason.	Agus, gu dearbh, bha adhbhar math aige.
His left arm fell away from one of the doors.	Thuit a ghàirdean chlì air falbh bho aon de na dorsan.
This information may have changed after that date.	Is dòcha gu bheil am fiosrachadh seo air atharrachadh às deidh a’ cheann-latha sin.
His brother is taking over.	Tha a bhràthair a’ gabhail thairis.
But he never was.	Ach cha robh e a-riamh.
This one closed without a hitch.	Dhùin am fear seo gun duilgheadas.
This company can offer you much more than you expect.	Faodaidh a’ chompanaidh seo tòrr a thabhann dhut na tha thu an dùil.
They will not treat you well.	Cha dèilig iad gu math riut.
He's set a date, and he's just around the corner.	Tha e air ceann-latha a shuidheachadh, agus tha e dìreach timcheall air an oisean.
Anyway, thank you for your comments here.	Co-dhiù, tapadh leat airson do bheachdan an seo.
A voice inside his head told him to leave.	Thuirt guth am broinn a chinn ris falbh.
I had a good idea of ​​what this meant.	Bha deagh bheachd agam dè bha seo a’ ciallachadh.
This has been happening more and more in recent years.	Tha seo air a bhith a’ tachairt barrachd is barrachd anns na bliadhnachan mu dheireadh.
At the very least, every day should start like that.	Aig a 'char as lugha, bu chòir a h-uile latha tòiseachadh mar sin.
Not even a car ride.	Chan e eadhon turas càr.
They share a mystery they cannot tell their soul.	Bidh iad a 'co-roinn dìomhaireachd nach urrainn dhaibh innse dha anam.
A software program is developed to run on a separate computer.	Thèid prògram bathar-bog a leasachadh gus a ruith air coimpiutair air leth.
Help can be found quickly.	Dh’ fhaodadh cuideachadh faighinn thuca gu sgiobalta.
Her father would be so happy.	Bhiodh a h-athair cho toilichte.
Walk on a glass or light yourself on fire.	Coisich air glainne no las thu fhèin na theine.
He had a place to visit home anyway.	Bha àite aige airson tadhal dhachaigh co-dhiù.
It made him angry.	Chuir e fearg air.
That is not much later.	Chan ann gu fada nas fhaide air adhart a tha sin.
Others may not see it, but we do.	Is dòcha nach fhaic cuid eile e, ach bidh sinn a 'dèanamh.
He had these himself.	Bha iad sin aige fhèin.
You have a good career.	Tha deagh chùrsa-beatha agad.
But he is a very strange man.	Ach ’s e duine gu math annasach a th’ ann.
He was a man of peace.	Bha e 'na dhuine sith.
I never thought about it.	Cha do smaoinich mi a-riamh mu dheidhinn.
But of course you did not know about me.	Ach gu dearbh cha robh fios agad mum dheidhinn.
It hurt like hell and it was worth it.	Bha e air a ghoirteachadh mar ifrinn agus b ’fhiach e.
I decide to move out on my own.	Tha mi a’ co-dhùnadh gluasad a-mach leam fhìn.
I would never put my arms around all day.	Cha chuireadh mi mo ghàirdeanan timcheall air fad an latha gu bràth.
There is a stock of hard experience to draw on.	Tha stoc de eòlas cruaidh ri tharraing air.
It could be anyone.	Dh’ fhaodadh gur e duine sam bith a th’ ann.
The project continues to this day, well beyond the initial trials.	Tha am pròiseact a’ leantainn chun an latha an-diugh, fada seachad air na ciad deuchainnean.
You go ahead and do it.	Thèid thu air adhart agus dèan e.
You take every opportunity.	Gabhaidh tu a h-uile cothrom.
There is no new policy.	Chan eil poileasaidh ùr ann.
He could not do that in any way.	Cha b’ urrainn dha sin a dhèanamh ann an dòigh sam bith.
He stopped to let her go.	Stad e gus a leigeil às.
She was feeling ill.	Bha i a’ faireachdainn tinn.
There is success.	Tha soirbheachas ann.
Back there.	Air ais an sin.
Today, these cars are worth ten times more.	An-diugh, is fhiach na càraichean sin deich tursan nas motha.
One or two people just looking in prominent places could do well.	Dh’ fhaodadh duine no dhà dìreach a’ coimhead ann an àiteachan follaiseach dèanamh gu math.
He is out of his mind.	Tha e às an inntinn.
I heard he got married.	Chuala mi gun do phòs e.
I didn't see the rest of it.	Chan fhaca mi an còrr dheth.
They think differently.	Bidh iad a’ smaoineachadh gu eadar-dhealaichte.
And some people are like boys and girls.	Agus tha cuid de dhaoine mar bhalaich is nigheanan.
Except this one has an audience.	Ach a-mhàin tha luchd-èisteachd aig an fhear seo.
They went out, and the door that opened into the house was opened.	Chaidh iad a mach, agus dh' fhosgladh an dorus a bha dol a stigh do 'n tigh.
There are two schools of thought to explain this.	Tha dà sgoil smaoineachaidh ann airson seo a mhìneachadh.
The price is just for the product and the cost.	Tha a’ phrìs dìreach airson an toraidh agus a chosgais.
There are not many, perhaps, but some.	Chan eil mòran, is dòcha, ach cuid.
But his numbers are small.	Ach tha na h-àireamhan aige beag.
I stood up and looked at him.	Sheas mi suas agus choimhead mi air.
It hurt, but he didn't say a word.	Rinn e goirt, ach cha tuirt e facal.
This could not be a normal home.	Cha b’ urrainn seo a bhith na dhachaigh àbhaisteach.
You are not my father.	Chan e thusa m’ athair.
One is a growing country.	Tha aon dhiubh na dùthaich a tha a’ fàs.
Therefore, differences in performance should be minimal.	Mar sin, bu chòir eadar-dhealachaidhean coileanaidh a bhith glè bheag.
He can't just throw up his hands.	Chan urrainn dha dìreach a làmhan a thilgeil suas.
I had them.	Bha iad agam.
She was not happy.	Cha robh i toilichte.
For the first few months, you will be very tired.	Airson a 'chiad mhìosan, bidh thu gu math sgìth.
I looked into his one good eye.	Choimhead mi a-steach don aon shùil mhath aige.
With them is power, but with us is disease.	Còmhla riutha tha cumhachd, ach leinn tha galar.
He had gone beyond how her feelings had been hurt.	Bha e air a dhol seachad air mar a bha na faireachdainnean aice air an goirteachadh.
But he's not really listening.	Ach chan eil e dha-rìribh ag èisteachd.
This is really going to make me go.	Tha seo dha-rìribh a’ dol a thoirt dhomh a dhol.
There is something wrong with this.	Tha rudeigin a’ dol leis an rud seo.
It's just the knowledge they need.	Is e dìreach an eòlas a tha a dhìth orra.
That was days ago.	Bha sin o chionn làithean.
Can't learn where materials are usually kept.	Chan urrainn dha ionnsachadh càit a bheil stuthan air an cumail mar as trice.
But she did not stay long anywhere.	Ach cha do dh'fhuirich i fada ann an àite sam bith.
I would go back and forth.	Bhithinn a’ falbh agus a’ tighinn air ais a-rithist.
But to business.	Ach gu gnìomhachas.
It is a very fundamental part of our legal structure.	Tha e na phàirt gu math bunaiteach den structar laghail againn.
The food was excellent.	Bha am biadh uabhasach math.
The company can see your daily performance in the office.	Chì a’ chompanaidh do choileanadh làitheil san oifis.
We love it.	Tha gaol againn air.
I learned this in a funny way.	Dh’ionnsaich mi seo ann an dòigh èibhinn.
It is not known where they sleep.	Chan eil fios càite an cadal iad.
They know nothing else.	Chan eil fios aca càil eile.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, tha sinn air a bhith uabhasach toilichte bhon a fhuair e air ais.
That is, like, local.	Tha sin, mar, ionadail.
The result does not come with instructions.	Chan eil an toradh a’ tighinn le stiùireadh.
They could say what they liked.	Dh’ fhaodadh iad a ràdh dè a chòrd riutha.
This can lead to a real security problem.	Faodaidh seo leantainn gu fìor dhuilgheadas tèarainteachd.
Thank you for just now.	Tapadh leibh airson dìreach an-dràsta.
But we had been out for ten years.	Ach bha sinn air a chuir a-mach airson deich bliadhna.
I feel hungry.	Tha mi a' faireachdainn gort.
This was the future.	B 'e seo an àm ri teachd.
The first is the effect of temperature rise.	Is e a 'chiad fhear buaidh àrdachadh teòthachd.
None were raised, except one.	Cha deach gin a thogail, ach a-mhàin aon.
Did not love life.	Cha do ghràdhaich am beatha.
But government policy on this will not change until later.	Ach cha atharraich poileasaidh an riaghaltais air seo gu ùine às deidh sin.
So just enjoy it.	Mar sin dìreach faigh tlachd às.
Several days had passed.	Bha grunn làithean air a dhol seachad.
In particular, the following features hold.	Gu sònraichte, tha na feartan a leanas a 'cumail.
The process takes two hours.	Bheir am pròiseas dà uair a thìde.
The whole house was gone.	Bha an taigh gu lèir air falbh.
You did not know that you had to keep it.	Cha robh fios agad gum feumadh tu a chumail.
Turn the mixture into a large bowl.	Tionndaidh am measgachadh gu bobhla mòr.
Creating a controlled part.	A 'cruthachadh pàirt fo smachd.
Just a bad month or two.	Dìreach mìosan no dhà dona.
Clear eyes, full of heart, he cannot lose.	Sùilean soilleir, làn chridhe, chan urrainn dha a chall.
He gave it a half turn without even thinking about it.	Thug e leth-thionndadh dha gun eadhon smaoineachadh mu dheidhinn.
They stopped and watched as we passed them.	Stad iad agus choimhead iad mar a chaidh sinn seachad orra.
There is a very good difference here.	Tha eadar-dhealachadh fìor mhath an seo.
That may sound like a lot of time.	Is dòcha gu bheil sin coltach ri tòrr ùine.
We love our son.	Tha gaol againn air ar mac.
Some went deeper.	Chaidh cuid nas doimhne.
Further work on energy policy management is now underway.	Tha tuilleadh obrach a’ dol air adhart a thaobh stiùireadh poileasaidh lùtha a-nis.
That is why it is the way it is.	Is ann air sgàth sin a tha e mar a tha e.
They rule the streets, so they think they rule the world.	Bidh iad a’ riaghladh nan sràidean, agus mar sin a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ riaghladh an t-saoghail.
Let's see what happens.	Leig fhaicinn dè thachras.
It will not pass.	Cha tèid e seachad.
Context will do the rest.	Nì co-theacsa an còrr.
Not so for the first time.	Chan ann mar sin a’ chiad uair.
We can only be perfect when we work together.	Chan urrainn dhuinn a bhith coileanta ach nuair a bhios sinn ag obair còmhla.
You do not, however.	Chan eil thu, ge-tà, a 'dèanamh.
They just show us their work.	Tha iad dìreach a 'sealltainn dhuinn an cuid obrach.
Patients who did not.	Euslaintich nach do rinn.
I love it, it keeps things up.	Is toil leam e, bidh e a’ cumail rudan ùr.
This time, it's really important.	An turas seo, tha e dha-rìribh cudromach.
Not an ordinary person.	Chan e duine àbhaisteach.
Another interesting thing.	Rud inntinneach eile.
He felt happy alone.	Bha e a’ faireachdainn toilichte leis fhèin.
Statement, not a question.	Aithris, chan e ceist.
You are my thoughts every moment of my life.	Tha thu nam smuaintean a h-uile mionaid de mo bheatha.
They do it right there.	Bidh iad ga dhèanamh dìreach an sin.
Enjoy meeting new people.	Faigh tlachd bho bhith a’ coinneachadh ri daoine ùra.
With others, the situation is different.	Le feadhainn eile tha a’ chùis eadar-dhealaichte.
He was standing next to me.	Bha e na sheasamh ri mo thaobh.
I don't know what other boys look like.	Chan eil fios agam cò ris a tha e coltach dha balaich eile.
For students.	Do dh'oileanaich.
This is where she was before she died.	Seo far an robh i mus do chaochail i.
He has hated it for years.	Tha gràin air a bhith aige airson bhliadhnaichean.
It is not yet fully understood.	Chan eil e fhathast air a thuigsinn gu tur.
She said they wanted the baby.	Thuirt i gu robh iad ag iarraidh an leanabh.
Same with that.	An aon rud le sin.
Probably in the history of the world.	'S dòcha ann an eachdraidh an t-saoghail.
I thought people would see it.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faiceadh na daoine e.
He can see no end.	Chan urrainn dha crìoch sam bith fhaicinn.
To our name.	Gu ar n-ainm.
She too is finally coming to adopt her son.	Tha ise cuideachd aig a’ cheann thall a’ tighinn a ghabhail ri a mac.
Every minute it gets harder.	Gach mionaid bidh e nas duilghe.
Checked but not waiting.	Air a sgrùdadh ach gun a bhith a’ feitheamh.
Plus, most of them had spent their money.	A bharrachd air an sin, bha a’ mhòr-chuid dhiubh air an cuid airgid a chosg.
Some of me was hoping it was on my mother's phone.	Bha pàirt dhòmhsa an dòchas gun robh e air a’ fòn gu mo mhàthair.
Fish with head still on.	Iasg leis a' cheann air fhathast.
There is no place they seem to avoid altogether.	Chan eil àite sam bith a tha iad coltach a sheachnadh gu tur.
The music was the same.	Bha an ceol mar an ceudna.
We can talk about it again.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn uair eile.
The first meeting had nothing to do with me.	Cha robh gnothach sam bith aig a’ chiad choinneamh rium.
They both have a place.	Tha àite aig an dithis aca.
He ran his race.	Ruith e a rèis.
I was not at rest.	Cha robh mi aig fois.
She had no home care until she broke her arm.	Cha robh cùram dachaigh sam bith aice gus an do bhris i a gàirdean.
Next to each picture.	Ri taobh gach dealbh.
And it was magic.	Agus ’s e draoidheachd a bh’ ann.
Probably a disease.	Is dòcha galar.
I hope you find some of the things you enjoyed.	Tha mi an dòchas gun lorg thu cuid de rudan a chòrd riut.
And it was cut.	Agus chaidh a ghearradh.
No one saw for weeks at a time.	Chan fhaca duine sam bith airson seachdainean aig aon àm.
Get on the plane and get off.	Faigh air an itealan agus falbh.
Which brings me back to my first question.	A bheir air ais mi chun chiad cheist agam.
I was not worried about anything.	Cha robh dragh sam bith orm mu rud sam bith.
I kept my eyes on him, waiting for him to meet my sight.	Chùm mi mo shùilean air, a 'feitheamh gus an do choinnich e ri mo shealladh.
Think of your best friends at school.	Smaoinich air na caraidean as fheàrr agad san sgoil.
It will be easy to find.	Bidh e furasta a lorg.
You know what she looks like.	Tha fios agad cò ris a tha i coltach.
You know you can.	Tha fios agad gun urrainn dhut.
If you are trying to lose weight, listen to your body.	Ma tha thu a 'feuchainn ri cuideam a chall, èist ris a' bhodhaig agad.
I will not let you sleep with anyone else.	Cha leig mi leat cadal còmhla ri duine sam bith eile.
A good example of the latter is this blog.	Is e deagh eisimpleir den fheadhainn mu dheireadh am blog seo.
But then they started killing us.	Ach an uairsin thòisich iad gar marbhadh.
We explain it a little more clearly through food.	Bidh sinn ga mhìneachadh beagan nas soilleire tron ​​​​bhiadh.
I want to do it for myself.	Tha mi airson a dhèanamh dhomh fhìn.
I have to sleep, but it's time to get up.	Feumaidh mi cadal, ach tha an t-àm ann èirigh.
I can't find a line.	Chan urrainn dhomh loidhne fhaighinn.
In terms of length, it has been a problem for me.	A thaobh fad, tha e air a bhith na dhuilgheadas dhomh.
Or most of them.	No a’ mhòr-chuid dhiubh.
If you experiment with it, you have started science.	Ma nì thu deuchainn air, tha thu air saidheans a thòiseachadh.
Spend time with it.	Caith ùine leis.
So much for that, eating the whole thing.	Na h-uimhir airson sin, an rud ithe gu lèir.
And that is what they needed.	Agus b’ e sin a bha a dhìth orra.
This has gone on for too long.	Tha seo air a dhol air adhart ro fhada.
The ones you can keep.	An fheadhainn as urrainn dhut a chumail.
What matters is your basic variable type.	Is e an rud a tha cudromach an seòrsa caochlaideach bunaiteach agad.
They both knew that.	Bha fios aig an dithis air sin.
We're coming back.	Tha sinn a’ tighinn air ais.
He could not walk properly.	Cha b’ urrainn dha coiseachd ceart.
There is no additional storage error.	Chan eil mearachd stòraidh a bharrachd ann.
Not from common sense or experience.	Chan ann bho chiall cumanta no eòlas.
They saw a lot of each other.	Chunnaic iad mòran air a chèile.
Worse, he knew she had been affected as well.	Nas miosa, bha fios aige gun deach buaidh a thoirt oirre cuideachd.
The night ended, and the day came to light.	Chrìochnaich an oidhche, agus thàinig an latha gu solas.
I will post them here.	Suidhichidh mi iad an seo.
But it is so valuable.	Ach tha e cho luachmhor.
I saw with my own eyes that my dream came true.	Chunnaic mi le mo shùilean fhèin m’ aisling a’ tighinn gu buil.
No one is doing it.	Chan eil duine ga dhèanamh.
But their relationship was no secret.	Ach cha robh an dàimh aca dìomhair.
The note meant action.	Bha an nota a’ ciallachadh gnìomh.
Self is not here right now.	Chan eil fèin an seo an-dràsta.
Football has given me life.	Thug ball-coise beatha dhomh.
This is a total war.	Is e seo cogadh iomlan.
The mixture should begin to stick together.	Bu chòir don mheasgachadh tòiseachadh a 'cumail ri chèile.
And finally that is the problem with this report.	Agus mu dheireadh is e sin an duilgheadas leis an aithisg seo.
It may have taken a little longer.	Is dòcha gun tug e beagan a bharrachd ùine.
The agreement between the two is good.	Tha an aonta eadar an dithis gu math.
But waiting for history has served the country well.	Ach tha feitheamh ri eachdraidh air seirbheis mhath a thoirt don dùthaich.
Unfortunately, a problem has developed.	Gu mì-fhortanach, tha duilgheadas air a leasachadh.
Our own house.	Ar taigh againn fhìn.
In the long run, many things can change.	San fhad-ùine, faodaidh tòrr rudan atharrachadh.
My children love me.	Tha gaol aig mo chlann orm.
In fact, his journey so far has been amazing.	Gu dearbh, bha an turas aige gu ruige seo air a bhith gu math iongantach.
Reports are easy to read and understand.	Tha aithisgean furasta a leughadh agus a thuigsinn.
It was bad enough to be seen.	Bha e dona gu leòr a bhith air fhaicinn.
But as times change.	Ach mar a bhios amannan ag atharrachadh.
There are none around.	Chan eil gin mun cuairt.
I can't tell you when.	Chan urrainn dhomh innse dhut cuin.
Treatment response rates vary from study to study.	Bidh ìrean freagairt làimhseachaidh ag atharrachadh bho sgrùdadh gu sgrùdadh.
Whatever made him stop fighting.	Ge bith dè a thug air stad a chuir air sabaid.
There were family problems, as is often the case.	Bha trioblaidean teaghlaich ann, mar a tha tric.
Library or need for calls.	Leabharlann no feumach air fiosan.
I definitely saw them.	Chunnaic mi iad gu cinnteach.
This is a game for fortune.	Is e seo geama airson fortan.
He gave her several names.	Thug e grunn ainmean oirre.
One after my own heart.	Fear an dèidh mo chridhe fhèin.
This is, as you probably know, the small scale.	Is e seo, mar is dòcha gu bheil fios agad, an sgèile bheag.
There were no discussions.	Cha robh còmhraidhean sam bith ann.
I fear what they can do.	Tha eagal orm dè as urrainn dhaibh a dhèanamh.
The procedures are very simple.	Tha na dòighean-obrach gu math sìmplidh.
I told them when they were two, four, and six years old.	Dh'innis mi dhaibh nuair a bha iad dhà, ceithir, agus sia bliadhna a dh'aois.
Can anyone help me understand the difference?	An urrainn cuideigin mo chuideachadh a’ tuigsinn an eadar-dhealachaidh.
She may have lost her husband.	Is dòcha gun do chaill i an duine aice.
Don’t let me think otherwise.	Na leig leam smaoineachadh a chaochladh.
The situations are completely different.	Tha na suidheachaidhean gu tur eadar-dhealaichte.
The leaves usually turn red before falling.	Mar as trice bidh na duilleagan a 'tionndadh dearg mus tuit iad.
They were tall.	Bha iad àrd.
If there are people around please contact us for help.	Ma tha daoine mun cuairt cuir fios thugainn airson cuideachadh.
That is obvious now.	Tha sin follaiseach a-nis.
She cares deeply about this.	Tha cùram mòr aice mu dheidhinn seo.
The police were trying to bring him down as soon as possible.	Bha na poilis a' feuchainn ri a thoirt sìos cho luath 's a ghabhas.
He was a born leader.	Bha e na cheannard a rugadh.
Good things in the long run are often difficult as they happen.	Bidh rudan math san fhad-ùine gu tric duilich fhad ‘s a tha iad a’ tachairt.
You may post a video here.	Is dòcha gun cuir thu bhidio an seo.
It is applied in a field.	Tha e air a chur an sàs ann an raon.
Thank you for that wonderful gift.	Tapadh leibh airson an tiodhlac iongantach sin.
He had no records to set or anything to prove to anyone.	Cha robh clàran aige ri shuidheachadh no dad ri dhearbhadh do dhuine sam bith.
We can help !.	Is urrainn dhuinn cuideachadh!.
I have often experienced the same effect in music.	Gu tric tha mi air eòlas fhaighinn air an aon bhuaidh a thaobh ceòl.
People want action.	Bidh daoine ag iarraidh gnìomh.
I will keep reading.	Cumaidh mi a’ leughadh.
But they had shown their hand.	Ach bha iad air an làmh a nochdadh.
You can't turn me off.	Chan urrainn dhut mo chuir dheth.
Eventually, some boys tried to keep them away from each other.	Mu dheireadh, dh'fheuch cuid de ghillean ri an cumail air falbh bho gach fear.
I would be happy to answer any questions you may have.	Bhithinn toilichte ceistean sam bith a tha agad a fhreagairt.
I think that's what made us successful.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann air sgàth sin a bha an soirbheachadh a rinn sinn.
Since then, three studies have been published.	Bhon uairsin, chaidh trì sgrùdaidhean fhoillseachadh.
They are the teachers, they are the enemy.	Is iad na tidsearan, is iadsan an nàmhaid.
The only important fact was the treatment.	B 'e an aon fhìrinn chudromach an làimhseachadh.
We assume you have them in stock.	Tha sinn a’ gabhail ris gum bi iad agad ann an stoc.
He waits forever.	Bidh e a 'feitheamh gu bràth.
The program takes care of the security of your data.	Bidh am prògram a’ gabhail cùram mu shàbhailteachd an dàta agad.
Before she knew it was wrong.	Mus robh fios aice gu robh dad ceàrr.
My only problem is opening the app.	Is e an aon dhuilgheadas a th’ agam an aplacaid fhosgladh.
I think they both have a world of their own.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil saoghal an dithis aca.
Remember, this change is not in our hands.	Cuimhnich, chan ann nar làmhan a tha an t-atharrachadh seo a’ tachairt.
When we parted tonight, you no longer need to question.	Nuair a dhealaich sinn a-nochd, chan fheum thu ceasnachadh tuilleadh.
Share to support our website.	Co-roinn gus taic a thoirt don làrach-lìn againn.
This simply means that they count to ten before they speak.	Tha seo dìreach a’ ciallachadh gu bheil iad a’ cunntadh gu deich mus bruidhinn iad.
He did not trust her.	Cha robh làn earbsa aige innte.
This is far from true.	Tha seo fada bho bhith fìor.
Words for living, of course.	Faclan airson a bhith beò, gun teagamh.
I was playing a role that didn't come naturally.	Bha mi a’ cluich pàirt nach tàinig gu nàdarrach.
This is just between you and me.	Tha seo dìreach eadar thu fhèin agus mise.
For services to your business.	Airson seirbheisean do ghnìomhachas.
He has an office near me.	Tha oifis aige faisg air mo chuid.
She shook her head.	Chrath i a ceann.
And once they are heard, they will be better understood.	Agus aon uair 's gu bheil iad air an cluinntinn, bidh iad air an tuigsinn nas fheàrr.
You're right, there are no major problems here.	Tha thu ceart, chan eil duilgheadasan mòra an seo.
They will send a plane to look for us.	Cuiridh iad plèana a choimhead air ar son.
About you, about me.	Mu do dheidhinn, mu mo dheidhinn.
The cost is no longer the same.	Chan eil a’ chosgais an aon rud tuilleadh.
This is clearly good news.	Tha e soilleir gur e deagh naidheachd a tha seo.
She was moving away.	Bha i a’ gluasad air falbh.
Stay away from heat and light.	Cùm air falbh bho teas is solas.
Good walking in the area.	Coiseachd math san sgìre.
His lips barely moved as he spoke.	Is gann gun do ghluais a bhilean nuair a bhruidhinn e.
Repeat this process with one or more other features on the horizon.	Dèan a-rithist am pròiseas seo le feart no dhà eile air fàire.
There is almost no shortage of cash or cash flow.	Cha mhòr gu bheil e gann de airgead no sruth airgid.
See what your friends think.	Faic dè tha do charaidean a’ smaoineachadh orra.
I missed that.	Chaill mi sin.
That shows you the power of strength.	Tha sin a 'sealltainn dhut cumhachd an neart.
So, it worked and it worked.	Mar sin, dh’ obraich e agus dh’ obraich e gu math.
And none of us would say a word about what happened.	Agus cha chanadh duine againn facal mu na thachair.
Thank you for your helpful comments.	Tapadh leibh airson na beachdan cuideachail agad.
Friends, there are simply no jobs to go to.	A charaidean, dìreach chan eil obraichean ann airson a dhol.
She was amazing.	Bha i iongantach.
It was easier now.	Bha e na b’ fhasa a-nis.
So keep it up.	Mar sin cùm suas e.
Her mind had to shut up.	Dh'fheumadh a h-inntinn dùnadh suas.
However, there is nothing personal in the rooms.	Ach, chan eil dad pearsanta anns na seòmraichean.
He looks confused.	Tha e a’ coimhead troimh-a-chèile.
You can see it in his older work.	Chì thu e san obair as sine aige.
Six months to live.	Sia mìosan a bhith beò.
Some may even return to their people.	Is dòcha gun till cuid eadhon gu na daoine aca.
My dad died on the last day of school.	Chaochail m’ athair air an latha mu dheireadh den sgoil.
And it goes back down to five.	Agus tha e a’ dol air ais sìos gu còig.
But he stayed a game.	Ach dh'fhuirich e geam.
The white people will not buy it.	Cha cheannaich na daoine geala e.
He pushed easily and the door reopened.	Phut e gu furasta agus dh’ fhosgail an doras a-rithist.
I grew up.	dh'fhàs mi.
Very young, too.	Gu math òg, cuideachd.
Maybe you are.	Is dòcha gu bheil thu.
It makes my stomach turn.	Tha e a’ toirt air mo stamag tionndadh.
Tree cover is too thick.	Tha còmhdach craoibhe ro thiugh.
She never saw me in my mind.	Chan fhaca i a-riamh taobh a-staigh m’ inntinn.
All day.	Fad an latha.
But it's not free.	Ach chan eil e an-asgaidh.
It's a completely different matter, but he kept his word to me.	Is e gnothach gu tur eadar-dhealaichte a th’ ann, ach chùm e am facal aige rium.
Literally, in two hours everything changed.	Gu litearra, ann an dà uair a thìde dh'atharraich a h-uile dad.
The results were mixed.	Bha na toraidhean measgaichte.
Because we never show up on windows.	Leis nach bi sinn uair sam bith a’ nochdadh air uinneagan.
I am open to many things, just ask.	Tha mi fosgailte do iomadh rud, dìreach faighnich.
What else did the article say ?.	Dè eile a thuirt an artaigil?.
Get into the back seat.	Gabh a-steach don t-suidheachan cùil.
Using that information is quite another.	Is e rud eile gu tur a th’ ann a bhith a’ cleachdadh an fhiosrachaidh sin.
He turned page after page.	Thionndaidh e duilleag às deidh duilleag.
I have to put that in the back of my head.	Feumaidh mi sin a chuir ann an cùl mo chinn.
Even some on the left think that.	Tha eadhon cuid den taobh chlì den bheachd gu bheil.
She's been here before and she's just doing it.	Tha i air a bhith an seo roimhe agus tha i dìreach ga dhèanamh.
Not moving that way.	Gun a bhith a 'gluasad an taobh sin.
The food was above average.	Bha am biadh nas àirde na an ìre àbhaisteach.
A few years home.	Beagan bhliadhnaichean dachaigh.
Then there is no death.	An uairsin chan eil bàs ann.
This weird combination was not my choice.	Cha b’ e am measgachadh neònach seo mo roghainn.
At this point she knew he would not be alive.	Aig an ìre seo bha fios aice nach biodh e beò.
Is it safe to put this out ??.	A bheil e sàbhailte seo a chuir a-mach ??.
Sometimes they refused to feed.	Uaireannan dhiùlt iad biadhadh.
You will be responsible.	Bidh uallach ort.
Government and other envoys.	Riaghaltas agus teachdaichean eile.
And now it seems to have disappeared into thin air.	Agus a-nis tha e coltach gu bheil e air a dhol à sealladh gu èadhar tana.
It shows teachers in real time what exactly the students are doing.	Bidh e a’ sealltainn do thidsearan ann an àm fìor, dè dìreach a tha na h-oileanaich a’ dèanamh.
I'm locked.	Tha mi glaiste.
That will only have serious side effects.	Cha toir sin ach droch bhuaidhean.
Time and development are still here.	Tha ùine agus leasachadh fhathast an seo.
I'm aware and that's a positive benefit.	Tha mi air mo mhothachadh agus tha sin na bhuannachd adhartach.
I felt they were too strong and I cut it in half.	Bha mi a 'faireachdainn gu robh iad ro làidir agus gheàrr mi e na leth.
The answer is probably no.	Is dòcha gur e am freagairt nach eil.
You get my share.	Gheibh thu mo chuid.
Everything in the picture is then reduced to a basic shape.	Tha gach nì san dealbh an uairsin air a lughdachadh gu cumadh bunaiteach.
Apparently they made a good choice, anyway.	Tha e coltach gun do rinn iad deagh roghainn, co-dhiù.
One sample may be negative, and another positive.	Faodaidh aon sampall a bhith àicheil, agus fear eile deimhinneach.
Count on a stable connection.	Cunnt air ceangal seasmhach.
This situation was dire.	Bha an suidheachadh seo dona.
My play needs an empty room and two small windows.	Feumaidh an dealbh-chluich agam seòmar falamh agus dà uinneag bheag.
It may be coming from down the road.	Is dòcha gu bheil e a’ tighinn bho shìos air an rathad.
She kept waiting.	Lean i oirre a’ feitheamh.
The cover story is all about you.	Tha an sgeulachd còmhdaich mu do dheidhinn.
These five men were different.	Bha an còignear fhear seo eadar-dhealaichte.
It was good to know that someone was on top of things.	Bha e math fios a bhith agad gu robh cuideigin air mullach rudan.
His attention was on the cards, even though he could hardly understand them.	Bha an aire aige anns na cairtean, eadhon ged is gann gun tuigeadh e iad.
He took a good look around and came out again.	Thug e sùil mhath mun cuairt agus thàinig e a-mach a-rithist.
The model should look like this.	Bu chòir don mhodail coimhead mar seo.
She investigated the cause of death.	Rinn i sgrùdadh air suidheachadh a’ bhàis.
Another successful mission.	Misean soirbheachail eile.
That would be a long list indeed.	Bhiodh sin na liosta fhada gu dearbh.
It was dark outside, late.	Bha e dorcha a-muigh, fadalach.
He seems quiet, tired, but nice.	Tha e coltach gu bheil e sàmhach, sgìth, ach snog.
You must have the element of surprise.	Feumaidh an eileamaid de iongnadh a bhith agad.
Not even a glass of water.	Chan e eadhon glainne uisge.
Shortly afterwards, he reopened them.	Beagan an dèidh sin, dh'fhosgail e a-rithist iad.
I want you to go.	Tha mi airson gun tèid thu.
Even with a little light.	Fiù 's le beagan solas.
See you in seven days.	Chì mi ann an seachd làithean thu.
It will take a while after it runs to make this happen.	Bheir e greis às deidh dha a bhith a’ ruith airson gun tachair seo.
There is no such thing inside.	Chan eil a leithid a-staigh.
Death or prosperity.	Bàs no soirbheachadh.
Everything else should work to achieve that.	Bu chòir a h-uile càil eile obrachadh gus sin a choileanadh.
But he was silent, no body came.	Ach bha e sàmhach, cha tàinig corp.
He looked at his father.	Thug e sùil air athair.
Clearly, the so-called context is often part of a particular situation.	Gu soilleir, tha an co-theacsa ris an canar gu tric na phàirt de shuidheachadh sònraichte.
But there is no sign of the man himself.	Ach chan eil sgeul air an duine fhèin.
Not sure how to do this.	Chan eil mi cinnteach ciamar a nì mi seo.
It has your instructions.	Tha an stiùireadh agad ann.
Of course, that is not uncommon.	Gu dearbh, chan eil sin neo-àbhaisteach.
I got off at the corner of our street.	Fhuair mi dheth aig oisean na sràide againn.
I hope he notices.	Tha mi an dòchas gun toir e fa-near.
You told me that.	Dh'innis thu sin dhomh.
I tell you this is true.	Tha mi ag innse dhut gu bheil seo fìor.
You are the poor thing.	Tha thu an rud bochd.
Not everyone else gets that opportunity.	Chan eil a h-uile duine eile a’ faighinn an cothrom sin.
There was no peace for anyone involved.	Cha robh fois ann do dhuine sam bith a bha an sàs ann.
I wonder if I could visit one.	Bidh mi a’ faighneachd am biodh e comasach dhomh tadhal air fear.
It is very obvious that someone is lying in this position.	Tha e gu math follaiseach gu bheil cuideigin na laighe san t-suidheachadh seo.
This is usually a bullet once a month.	Mar as trice is e peilear a tha seo uair sa mhìos.
When she was done, she pushed away the empty plate and glass.	Nuair a bha i deiseil phut i an truinnsear agus a’ ghloine fhalamh air falbh.
You never were.	Cha robh thu a-riamh.
Being killed is worse than being sexually raped.	Tha a bhith air a mharbhadh nas miosa na bhith air a èigneachadh gu feise.
They will take a look at the event.	Bheir iad sùil air an tachartas.
We have to be wrong some of the time.	Feumaidh sinn a bhith ceàrr cuid den ùine.
Greetings to you, my son.	Fàilte ort, a mhic.
Some of it is clear enough, but some.	Tha cuid dheth soilleir gu leòr, ach cuid.
I had to talk.	Bha agam ri bruidhinn.
Beyond any name.	Seachad air ainm sam bith.
Anything, he remarked, so as not to meet his vision.	Rud sam bith, thug e fa-near, gus nach coinnich e ris an t-sealladh aige.
I have become a rock.	Tha mi air fàs na chreig.
And we are lost.	Agus tha sinn air chall.
And then he and his people leave.	Agus an uairsin bidh e fhèin agus a dhaoine a’ falbh.
I like the cover.	Is toil leam an còmhdach.
In addition, football movement is the main term.	A bharrachd air an sin, is e gluasad ball-coise am prìomh theirm.
I was glad she could choose where she would give birth.	Bha mi toilichte gum b’ urrainn dhi taghadh càite an toireadh i breith.
It should be impossible.	Bu chòir dha a bhith eu-comasach.
I think this is mostly true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo fìor sa mhòr-chuid.
It never was and never would be.	Cha robh agus cha bhiodh e a-riamh.
If he had been beaten he would hardly have noticed.	Nam biodh e air a bhualadh is gann a mhothaich e.
All of these features work well.	Bidh na feartan sin uile ag obair gu math.
They are really well made.	Tha iad air an dèanamh gu math dha-rìribh.
So is everyone.	Mar sin tha a h-uile duine.
I wonder why they would listen to boy's commands.	Saoil carson a bhiodh iad ag èisteachd ri òrdughan balach.
It just came to me.	Thàinig e dìreach thugam.
And that someone else came to empty it, probably for money.	Agus gun tàinig neach eile ga fhalamhachadh, is dòcha gu airgead.
But he is happy.	Ach tha e toilichte.
If he had his hands, he wouldn't need you.	Nam biodh làmhan aige, cha bhiodh feum aige ort.
Undoubtedly he wanted it.	Gun teagamh bha e ga iarraidh.
There is no relief payable.	Chan eil faochadh sam bith ri phàigheadh.
Then, finally, she spoke.	An uairsin, mu dheireadh, bhruidhinn i.
He said it just makes sure there are no problems.	Thuirt e gu bheil e dìreach a' dèanamh cinnteach nach eil trioblaidean ann.
People live there a lot.	Bidh daoine a’ fuireach ann gu mòr.
Again, individuals vs.	A-rithist, daoine fa-leth vs.
It is not just a war.	Chan eil e ann an dìreach cogadh.
It was not easy to find sleep last week.	Cha robh e furasta cadal a lorg an t-seachdain sa chaidh.
When it does though you have to make sure you understand it.	Nuair a nì e ge-tà feumaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil thu ga thuigsinn.
I can only say that we need to investigate.	Chan urrainn dhomh ach a ràdh gum feum sinn sgrùdadh a dhèanamh.
He goes after my father, you know.	Tha e a’ gabhail às dèidh m’ athair, eil fhios agad.
We want to spend more time with them.	Tha sinn airson barrachd ùine a chaitheamh còmhla riutha.
The full text is available here.	Tha an teacsa slàn ri fhaighinn an seo.
Sleep was not going to come easily, because she could no longer feel safe.	Cha robh cadal a’ dol a thighinn gu furasta, oir cha b’ urrainn dhi a bhith a’ faireachdainn sàbhailte tuilleadh.
There were some things he wanted to find out.	Bha cuid de rudan ann a bha e airson faighinn a-mach.
He decided to take action.	Cho-dhùin e gnìomh a dhèanamh.
Her sweet hands.	A làmhan milis.
But you can not control how people feel about it.	Ach chan urrainn dhut smachd a chumail air mar a tha daoine a’ faireachdainn mu dheidhinn.
Just when she was about to give up.	Dìreach nuair a bha i an impis a leigeil seachad.
That would mean no one in your life.	Bhiodh seo a’ ciallachadh nach eil duine nad bheatha.
She didn't even know what to do if she did.	Cha robh fios aice eadhon dè dhèanadh i nan dèanadh i.
There were no major consequences or complications.	Cha robh builean no duilgheadasan mòra ann.
His experiences gave him good reason to be skeptical.	Thug na h-eòlasan aige adhbhar math dha a bhith teagmhach.
It was a great place to do the work.	B’ e àite math a bh’ ann airson an obair a dhèanamh.
People here had friends.	Bha caraidean aig daoine an seo.
Strange as it may seem, she had not mentioned it.	Ged a bha e neònach cha robh i air iomradh a thoirt air.
Your car is gone.	Tha do chàr air falbh.
Stop signs.	Soidhnichean stad.
That time of falling seemed to last forever.	Bha e coltach gun mhair an àm sin de tuiteam gu bràth.
There are only thirty seconds left.	Chan eil ach trithead diogan air fhàgail.
I can't imagine how hard that has to be.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dè cho cruaidh 'sa dh'fheumas sin a bhith.
It attracted men from all over the world known.	Tharraing e fir bho air feadh an t-saoghail aithnichte.
I knew it was going to happen.	Bha fios agam gun robh e a’ dol a thachairt.
They are one and the same.	Tha iad aon is aon.
Of course, there are a lot of them.	Gu dearbh, tha tòrr dhiubh ann.
I have a very good relationship with him.	Tha dàimh fìor mhath agam ris.
All the fish died.	Bhàsaich an t-iasg gu lèir.
Action was needed on a larger scale.	Bha feum air gnìomh aig ìre nas motha.
It was like that in the group games, too.	Bha e mar sin anns na geamannan buidhne, cuideachd.
Everyone looked up.	Sheall a h-uile duine suas.
What may be true may not be known.	Is dòcha nach bi eòlas air an rud a tha fìor.
I wonder how many more there could be in a similar situation.	Saoil cia mheud eile a dh’ fhaodadh a bhith ann an suidheachadh coltach ris.
So pick up a bottle with the person next to you.	Mar sin tog botal leis an neach a tha ri do thaobh.
Let 's start today.	Feuch an tòisich sinn an-diugh.
Because it just wasn't done.	Leis nach deach a dhèanamh dìreach.
All these tools have been tried on.	Chaidh na h-innealan sin uile fheuchainn air.
Find out what works for you.	Faigh a-mach dè a tha ag obair dhut.
Files lead to other files lead to others.	Bidh faidhlichean a 'leantainn gu faidhlichean eile a' leantainn gu feadhainn eile.
Figures show representative results from at least three independent experiments.	Tha figearan a’ sealltainn toraidhean riochdachail bho co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I wrote this one for you.	Sgrìobh mi am fear seo dhut.
There was another, the eldest.	Bha fear eile ann, a bu shine.
There are no hard feelings.	Chan eil faireachdainnean cruaidh ann.
Clearly not, for two reasons.	Tha e soilleir nach eil, airson dà adhbhar.
I recommend this.	Tha mi a 'moladh seo.
I do not know what the country would do without.	Chan eil fios agam dè a nì an dùthaich às aonais.
This was a good thing to do, he told himself.	Bha seo math ri dhèanamh, thuirt e ris fhèin.
Since then, things have changed a bit.	Bhon uairsin, tha cùisean ag atharrachadh beagan.
This is my program.	Seo am prògram agam.
On the public street they may not without setting up a foot account ,.	Air an t-sràid phoblach chan fhaod iad gun chunntas cas a chuir air chois,.
Thanks again for taking the time to look at my collection.	Tapadh leibh a-rithist airson an ùine a ghabhail gus sùil a thoirt air a’ chruinneachadh agam.
She opened her eyes and smiled at her class.	Dh'fhosgail i a sùilean agus rinn i gàire air a clas.
They felt our pain.	Dh’fhairich iad ar pian.
I do not know if this works.	Chan eil fios agam an obraich seo.
So it has to be fair.	Mar sin feumaidh e a bhith cothromach.
So they do not know where to look.	Mar sin chan eil fios aca càite am faic iad.
Love is the hand.	Is e gaol an làmh.
Lots more sleep.	Tòrr a bharrachd cadal.
This is not a cultural war.	Chan e cogadh cultarail a tha seo.
Strangely, she did not remember what it was.	Is neònach nach robh cuimhne aice dè bh’ ann.
But this is a different year.	Ach is e bliadhna eadar-dhealaichte a tha seo.
Not after what has happened in the last five years.	Chan ann às deidh na thachair anns na còig bliadhna a dh’ fhalbh.
Food of total comfort!	Biadh comhfhurtachd iomlan !.
Not everyone here can talk about it.	Chan fhaod a h-uile duine an seo bruidhinn mu dheidhinn.
That was the nature of the work.	B’ e sin nàdar na h-obrach.
We will not be happy anymore.	Cha bhi sinn toilichte tuilleadh.
This week, total sales fell to a normal range.	Anns an t-seachdain seo, thuit reic iomlan gu raon àbhaisteach.
I feel at home.	Tha mi a’ faireachdainn dachaigh.
One end of the line was set in the starting position.	Chaidh aon cheann na loidhne a shuidheachadh anns an t-suidheachadh tòiseachaidh.
I have some time off coming up.	Tha beagan ùine agam dheth a’ tighinn suas.
She waited and tried again.	Dh'fhuirich i agus dh'fheuch i a-rithist.
Rain is expected again tomorrow for sure.	Tha dùil ri uisge a-rithist a-màireach gu cinnteach.
I can feel the difference.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an diofar.
Not many of them throw it.	Chan eil mòran dhiubh ga thilgeil.
He had a lot of good stories.	Bha tòrr sgeulachdan math aige.
The question is decided.	Tha a’ cheist air a cho-dhùnadh.
I knew that sign well enough.	Bha mi eòlach air an soidhne sin math gu leòr.
I shut it down.	Dhùin mi sìos e.
I do not want you to be involved in what is happening right now.	Chan eil mi airson gum bi thu an sàs anns na tha a’ dol sìos an-dràsta.
In a woman's face.	Ann an aodann boireannaich.
Go buy it.	Rach ceannaich e.
The king wants to meet you there too.	Tha an rìgh airson do choinneachadh an sin cuideachd.
Don't play with the stuff.	Na bi a’ cluich leis an stuth.
Again there is no child left.	A-rithist chan eil leanabh sam bith air fhàgail.
There would be no test.	Cha bhiodh deuchainn ann.
People will tell you how they feel about it.	Innsidh daoine dhut mar a tha iad a’ faireachdainn mu dheidhinn.
But that was a problem for another day.	Ach bha sin na dhuilgheadas airson latha eile.
I was always looking for ways.	Bhithinn a’ coimhead airson dòighean.
Everyone must live with this new reality.	Feumaidh a h-uile duine a bhith beò leis an fhìrinn ùr seo.
Regular sounds come back.	Bidh fuaimean cunbhalach a’ tighinn air ais.
I can see everything in my head perfectly.	Chì mi a h-uile nì nam cheann gu foirfe.
It really is a hot topic.	Tha e dha-rìribh na chuspair teth.
It came to an end.	Thàinig e gu bhith deireannach.
Our conversation turned to bad music.	Rinn ar còmhradh airson droch cheòl.
Some people would describe this person as.	Bheireadh cuid de dhaoine cunntas air an duine seo mar.
He could not be pregnant.	Cha b’ urrainn dha a bhith trom.
It just looks sad.	Tha e dìreach a’ coimhead brònach.
You had to dress them before then.	Dh'fheumadh tu aodach a dhèanamh orra ron sin.
I just want you.	Tha mi dìreach gad iarraidh.
Most of us do.	Bidh a’ mhòr-chuid againn a’ dèanamh co-dhiù.
We make sure you know what to expect.	Bidh sinn a’ dèanamh cinnteach gu bheil fios agad dè a dh’fhaodar a shùileachadh.
He was on his way back to the station.	Bha e air a shlighe air ais dhan stèisean.
Love this man.	Gràdh an duine seo.
Not even for me.	Chan eil eadhon dhòmhsa.
You could hardly talk to the girl.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhut bruidhinn ris an nighinn.
It was dangerous not to wear a war button.	Bha e cunnartach gun a bhith a’ caitheamh putan cogaidh.
That's what the media does today.	Sin a bhios na meadhanan a’ dèanamh an-diugh.
Hopefully he will be able to come home soon.	An dòchas gum bi e comasach dha a thighinn dhachaigh a dh’ aithghearr.
The word is there.	Tha am facal ann.
More than one person.	Barrachd air aon neach.
A wide range of activity was observed.	Chaidh raon farsaing de ghnìomhachd fhaicinn.
His decision was my opinion.	B’ e an co-dhùnadh aige mo bheachd.
It is learned largely through experience over time.	Tha e air ionnsachadh sa mhòr-chuid tro eòlas thar ùine.
He says she's not saying that, but.	Tha e ag ràdh gu bheil i ag ràdh nach e sin e, ach.
I was holding the arm of the chair.	Bha mi a’ cumail grèim air gàirdean a’ chathair.
It’s a family, you see.	Tha e na theaghlach, chì thu.
She covered her husband with her hands.	Chòmhdaich i an duine aice le a làmhan.
The equipment though has been.	Tha an uidheamachd ge-tà air a bhith.
It was bad for me.	Bha e dona dhomh.
I hope you have a long and happy life together.	Tha mi an dòchas gum bi beatha fhada thoilichte agaibh còmhla.
It may take some time and some people may not understand.	Is dòcha gun toir e beagan ùine agus is dòcha nach tuig cuid de dhaoine.
He loved his country, and could not bear it, and gave notice.	Bha gaol aige air a dhuthaich, agus cha b' urrainn e a giùlan, agus thug e fios.
However, it does not tell me everything.	Ach, chan eil e ag innse a h-uile dad dhomh.
I only heard that name once, in court.	Cha chuala mi an t-ainm sin ach aon turas, sa chùirt.
That's the kind of movie this is !.	Sin an seòrsa film a tha seo!.
It may take about a day or two.	Is dòcha gun toir e timcheall air latha no dhà.
The screen is the center of response.	Tha an sgrion mar mheadhan freagairt.
For the water.	Airson an uisge.
I love her and I do not want to leave.	Tha gaol agam oirre agus chan eil mi airson falbh.
Raise the heat to high and add the white wine.	Àrdaich an teas gu àrd agus cuir am fìon geal ris.
I felt tears well up in my eyes.	Bha mi a’ faireachdainn deòir gu math suas nam shùilean.
That is not what we want.	Chan e sin a tha sinn ag iarraidh.
There was everything to say, and nothing.	Bha a h-uile dad ri ràdh, agus cha robh dad.
She looked pale and tired.	Bha i a’ coimhead bàn agus sgìth.
There was a plan or a purpose.	Bha plana no adhbhar ann.
Open it anyway.	Fosgail e co-dhiù.
It seems to be too big for my throat.	Tha e coltach gu bheil e ro mhòr airson mo sgòrnan.
A big change for her.	Atharrachadh mòr dhi.
I might pay more.	Is dòcha gum pàigh mi barrachd.
But not memories.	Ach chan e cuimhneachain.
Perform tests and data analysis.	Dèan deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
Or one of the best.	No aon den fheadhainn as fheàrr.
She's having fun, like she's at a party.	Tha i a’ faighinn spòrs, mar a dhèanadh i aig pàrtaidh.
Thank you for making this blog so amazing.	Tapadh leibh airson a dhèanamh blog cho iongantach.
You will not.	Cha dèan thu sin.
In about a month.	Ann an timcheall air mìos.
But wait, there's more.	Ach fuirich, tha barrachd ann.
People care and know each other.	Bidh daoine a’ gabhail cùram agus eòlach air a chèile.
They will not be long in the dark.	Cha bhith iad fada san dorchadas.
If anyone brings it out, leave a comment or response.	Ma bheir duine a-mach e, fàg beachd no freagairt.
That's not what he thought it was, and he killed it.	Cha b’ e sin a bha e a’ smaoineachadh a bh’ ann, agus mharbh e e.
We kill him.	Bidh sinn ga mharbhadh.
Serve warm or allow to cool to room temperature.	Dèan seirbheis blàth no leig le fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
He would have to return for that later.	Dh'fheumadh e tilleadh airson sin nas fhaide air adhart.
When the time is right, there is no turning back.	Nuair a tha an t-àm ann, chan eil tionndadh air ais.
He worked hard for it.	Dh’obraich e gu cruaidh air a shon.
I was not on top of the cliff.	Cha robh mi air mullach na creige.
Release the types for free.	Leig na seòrsaichean a saor an asgaidh.
You know why you need it.	Tha fios agad carson a tha feum agad air.
He got this far.	Fhuair e cho fada seo.
Which is good, but not so special.	A tha math, ach nach eil cho sònraichte.
It's better that way.	Tha e nas fheàrr mar sin.
Let her go.	Leig às i.
To get used to doing nothing.	Gus am bi thu cleachdte ri bhith a’ dèanamh dad.
She just thought it was cool as fuck.	Bha i dìreach a’ smaoineachadh gu robh e fionnar mar fuck.
However, it is not in the least strange.	Ach, chan eil e anns a 'char as lugha neònach.
This is one of the most popular stories in the collection.	Is e seo aon de na sgeulachdan as mòr-chòrdte sa chruinneachadh.
I will defeat them.	Bheir mi buaidh orra.
All of their pieces work well together.	Bidh na pìosan aca uile ag obair gu math còmhla.
Medical treatment under article.	Làimhseachadh meidigeach fo artaigil.
Only he should definitely be honest.	Is e a-mhàin gum bu chòir dha a bhith onarach gu cinnteach.
The bill is then put to the vote.	Thèid am bile an uairsin a chur gu bhòt.
With you and with you and with you.	Leat fhèin agus leatsa agus leatsa.
I do not know how to do it.	Chan eil fios agam ciamar a nì iad e.
It felt like one.	Bha e a’ faireachdainn mar aon.
I felt happy again.	Bha mi a’ faireachdainn toilichte a-rithist.
Yields may grow over time.	Dh’ fhaodadh toradh fàs airson ùine.
He does not know that what he is doing is wrong.	Chan eil fios aige gu bheil na tha e a’ dèanamh ceàrr.
I still miss him.	Tha mi ga ionndrainn fhathast.
And it brought joy to the people.	Agus thug e toileachas don phoball.
I caught nothing since then.	Rug mi air rud sam bith bhon àm sin.
Everyone was trying to figure out their answer.	Bha a h-uile duine a’ feuchainn ris an fhreagairt aca fhèin a lorg.
But I really enjoyed it, it was a very special story.	Ach chòrd e rium gu mòr, ’s e sgeulachd air leth sònraichte a bh’ ann.
We evaluated this project to improve performance.	Rinn sinn measadh air a’ phròiseact seo gus coileanadh a leasachadh.
It could be weeks.	Dh’ fhaodadh gur e seachdainean a th’ ann.
They may not like it but they can't help it.	Is dòcha nach toil leotha e ach chan urrainn dhaibh a chuideachadh.
He may have been wrong, but he thought he was right.	Is dòcha gu robh e ceàrr, ach bha e den bheachd gu robh e ceart.
Prices are per person.	Tha prìsean gach neach.
Now this is what a routine should look like.	A-nis is e seo cò ris a bu chòir gnàth-chleachdadh a bhith coltach.
He turned to our father.	Thionndaidh e gu ar n-athair.
I have been working out there.	Tha mi air a bhith ag obair a-muigh an sin.
They denied asking her to keep quiet.	Chaidh iad às àicheadh ​​gun do dh'iarr iad oirre cumail sàmhach.
I am determined to do it.	Tha mi dìorrasach a dhèanamh.
We heard about it on the police band.	Chuala sinn mu dheidhinn air còmhlan nam poileas.
One-off term limits may be correct.	Dh’ fhaodadh crìochan teirm aon-ùine a cheartachadh.
These things will add fat to your body.	Cuiridh na rudan sin ri do bhodhaig saill.
I love you so.	Tha gaol agam ort cho.
Relax and spend some time with your family.	Thoir fois dhut fhèin agus cuir seachad beagan ùine còmhla ri do theaghlach.
She is a little younger.	Tha i beagan nas òige.
I gave it to him and ran.	Thug mi dha agus ruith mi.
City government.	Riaghaltas a’ bhaile.
From a social point of view, from a physical point of view, it was natural.	Bho thaobh sòisealta, bho thaobh corporra, bha e nàdarrach.
I am common.	Tha mi cumanta.
That he had to take that first step, and do something.	Gun robh aige ris a’ chiad cheum sin a ghabhail, agus rudeigin a dhèanamh.
But they were not enough.	Ach cha robh iad gu leòr.
It's still an option, now.	Tha e fhathast na roghainn, a-nis.
The list goes on.	Tha an liosta a’ dol air adhart.
One to see.	Aon a dh’ fheumadh fhaicinn.
He would be grateful if you would return them.	Bhiodh e taingeil nan tilleadh tu iad.
However, they found his books.	Ach, lorg iad na leabhraichean aige.
Bad vs. good.	Droch vs math.
The rest sat down, and stood around her.	Shuidh an còrr, agus sheas iad timcheall oirre.
You might be wondering what comes up for you.	Is dòcha gum bi iongnadh ort dè a thig suas dhut.
But it was so much fun.	Ach bha e cho spòrsail.
Let's do what she says and go.	Dèanamaid na tha i ag ràdh agus falbh.
I want him to be very welcome.	Tha mi airson gum faigh e fàilte mhòr.
Blue for himself.	Gorm dha fhèin.
If you do, you will lose something.	Tha thu a’ dol a chall rudeigin ma bheir thu seachad rudan.
Then it came out.	An uairsin thàinig e a-mach.
And that may take years.	Agus is dòcha gun toir sin bliadhnaichean.
Second, the model moves up and down.	San dàrna h-àite, tha am modail a 'gluasad suas is sìos.
See what he's up to.	Faic dè tha e ris.
I do not mean.	Chan eil mi a' ciallachadh.
This is a lot of floors you know.	Is e seo tòrr làr air a bheil fios agad.
The differences are important, too.	Tha na h-eadar-dhealachaidhean cudromach, cuideachd.
Prices and selection may vary by source.	Faodaidh prìsean agus taghadh atharrachadh a rèir stòr.
It cannot be completed.	Chan urrainn crìoch a chur air.
What happened, happened.	Dè thachair, thachair.
He fell.	Thuit e.
He could not reach it, he could not command.	Cha b' urrainn dha a ruighinn, cha b' urrainn dha àithneadh.
He was drinking beer.	Bha e ag òl lionn.
The downside is that it's hard to get.	Is e an rud a tha dona gu bheil e doirbh faighinn.
Everything else was excellent.	Bha a h-uile càil eile sàr-mhath.
She lifted her face.	Thog i air a h-aodann.
So all the class examples have the same list.	Mar sin tha an aon liosta aig a h-uile eisimpleir den chlas.
Things you only know and will never see.	Rudan nach eil fios agad ach agus nach fhaic thu a-riamh.
The chair and clothes seem too small to hold.	Tha coltas gu bheil an cathair agus an t-aodach ro bheag airson a chumail.
To grow food.	Airson biadh fhàs.
Each problem can seek its own solution.	Faodaidh gach duilgheadas a fuasgladh fhèin iarraidh.
Then he had a security guard trying to kill me.	An uairsin bha cuideigin tèarainteachd aige a’ feuchainn ri mo mharbhadh.
However, there are two differences.	Ach, tha dà eadar-dhealachadh ann.
He does not know that we are.	Chan eil fios aige gur e sinne.
Circle it, don't get close.	Cuir cearcall air, na bi faisg.
White on white.	Geal air geal.
Here's what they're not telling you.	Seo an rud nach eil iad ag innse dhut.
There are three special schools.	Tha trì sgoiltean sònraichte ann.
If you can accept it.	Mas urrainn dhut gabhail ris.
I fired another bullet afterwards.	Loisg mi peilear eile às deidh sin.
Once you get used to it, though, it works great.	Aon uair ‘s gum fàs thu cleachdte ris, ge-tà, bidh e ag obair glè mhath.
The reason for different levels is that the people change, they learn.	Is e an adhbhar airson diofar ìrean gu bheil na daoine ag atharrachadh, bidh iad ag ionnsachadh.
The dream was shattered.	Chaidh an aisling a bhriseadh.
But something is missing in the mix.	Ach tha rudeigin air chall sa mheasgachadh.
Now, let me be clear.	A-nis, leig dhomh a bhith soilleir.
When you break the law, that's what you are.	Nuair a bhriseas tu an lagh is e sin a tha thu.
He did not know.	Cha robh fios aige.
It was longer than usual, he could tell.	Bha e nas fhaide na an àbhaist, dh’ fhaodadh e innse.
People will die.	Gheibh daoine bàs.
However, this was even more difficult.	Bha a’ chùis seo na bu duilghe ge-tà.
I have to make up my mind.	Feumaidh mi m’ inntinn a dhèanamh suas ri sin.
Walking towards him.	A' coiseachd d'a ionnsuidh.
Those who want to join us are welcome.	Tha fàilte air an fheadhainn a tha airson a thighinn còmhla rinn.
This is a move.	Is e gluasad a tha seo.
Cover and leave for an hour.	Còmhdaich agus fàg e airson uair a thìde.
He stood over her and continued to kiss her lips.	Sheas e thairis oirre agus lean e air adhart gus an do bhean a bhilean ris.
She was in the shop, but she was not working.	Bha i anns a’ bhùth, ach cha robh i ag obair.
If you burn, the fire will go back.	Ma loisgeas tu, thèid an teine ​​​​air ais.
They just don't happen to me fast enough.	Chan eil iad dìreach a’ tachairt rium luath gu leòr.
No problem so far.	Chan eil duilgheadas sam bith ann gu ruige seo.
Not for nothing, not even for anything.	Chan ann a dh’ionnsaigh rud sam bith, eadhon air falbh bho rud sam bith.
Some other security rule.	Cuid de riaghailt tèarainteachd eile.
It's too much for one person.	Tha e cus airson aon neach.
Basically, over and over again, it was going to do nothing.	Gu bunaiteach air innse a-rithist is a-rithist, cha robh e a’ dol a dhèanamh dad.
So was faith.	Mar sin bha creideamh.
They were in trouble.	Bha iad ann an trioblaid.
The question mark indicates that I did not move forward.	Tha an comharra ceist a’ toirt fa-near nach do ghluais mi air adhart.
But what goes up, it has to come down.	Ach an rud a thèid suas, feumaidh e tighinn sìos.
So close he could even taste the stars, shooting in space.	Cho faisg b 'urrainn dha eadhon blasad fhaighinn air na rionnagan, a' losgadh san fhànais.
She took it off.	Thug i dheth i.
But more often than not the hidden truth was worse.	Ach na bu trice bha an fhìrinn falaichte na bu mhiosa.
Cut out this page now.	Gearr an duilleag seo a-nis.
I just had to be here.	Cha robh agam ach a bhith an seo.
I am no longer.	Chan eil mi tuilleadh.
Nothing seemed to matter.	Cha robh coltas gu robh dad gu diofar.
We were, to some extent.	Bha sinn, gu ìre.
I'm coming into the house.	Tha mi a’ tighinn a-staigh dhan taigh.
Discover the benefits of green tea for yourself today.	Faigh a-mach buannachd tì uaine dhut fhèin an-diugh.
It didn’t seem practical.	Cha robh e coltach gu practaigeach.
Keep warm and dry.	Cùm blàth is tioram.
But there was nothing she could do about it.	Ach cha robh dad a b’ urrainn dhi a dhèanamh mu dheidhinn.
He was holding back.	Bha e a’ cumail air ais bhuaipe.
We have created a story in the form of the written word.	Tha sinn air sgeulachd a chruthachadh ann an cruth an fhacail sgrìobhte.
At least he doesn't have much now.	Co-dhiù chan eil mòran aige a-nis.
Of course I had.	Gu dearbh bha agam.
The fall caused pain to his brain.	Chuir an tuiteam pian dhan eanchainn aige.
I hope they are well and happy.	Tha mi an dòchas gu bheil iad gu math agus toilichte.
I had no idea how to study.	Cha robh fios agam ciamar a dhèanadh mi sgrùdadh.
Ineffective.	Gun èifeachd.
When I have to play, and write the way.	Nuair a dh'fheumas mi a 'cluich, agus a' sgrìobhadh an t-slighe.
I am the same.	Tha mi an aon rud.
And we are, too.	Agus tha sinn, cuideachd.
They gave me two things.	Thug iad dà rud dhomh.
Everyone seemed to be getting a laugh and the benefit of the doubt.	Bha coltas gu robh a h-uile duine a 'faighinn gàire agus buannachd an teagamh.
I was expecting this.	Bha dùil agam ri seo.
But it does happen often enough to be familiar.	Ach bidh e a’ tachairt tric gu leòr airson a bhith eòlach.
People really need this.	Tha fìor fheum aig daoine air seo.
He was out of control.	Bha e a-mach à smachd.
And nothing happened.	Agus cha do thachair dad.
Nobody knows what's going to happen tomorrow, forever.	Chan eil fios aig duine dè tha dol a thachairt a-màireach, gu bràth.
In the final game of the series.	Anns a 'gheama mu dheireadh den t-sreath.
This combines the two views or images side by side.	Bidh seo a’ cur an dà shealladh neo ìomhaigh taobh ri taobh.
I look at things very differently from the way they do it.	Bidh mi a’ coimhead air rudan gu tur eadar-dhealaichte bhon dòigh sa bheil iad a’ dèanamh.
No thanks.	Gun taing.
It was a wonderful trip.	B’ e turas air leth a bh’ ann.
Much less with one power.	Gu math nas lugha le aon chumhachd.
It once worked fine, but now it doesn't.	Dh’obraich seo gu ceart uaireigin, ach a-nis chan eil.
We take that responsibility very seriously.	Tha sinn a’ gabhail an uallach sin gu fìor dha-rìribh.
Give it my number.	Thoir dha m' àireamh.
The work is less important than the name associated with it.	Chan eil an obair cho cudromach ris an ainm a tha ceangailte rithe.
That was not true.	Cha robh sin fìor.
Mostly the best of both of us.	An rud as fheàrr den dithis againn gu ìre mhòr.
That's what he does and that's his purpose.	Is e sin a nì e agus is e sin an adhbhar a th’ aige.
Take a look here to help you identify yourself.	Thoir sùil an seo gus do chuideachadh le bhith ag aithneachadh do chuid fhèin.
You could not have turned away at all.	Cha b’ urrainn dhut a bhith air tionndadh air falbh idir.
She had won and lost in an instant.	Bha i air buannachadh agus air chall anns an aon mhionaid.
The worst part is, really, not knowing what he's going through.	Is e am pàirt as miosa gun fhios, dha-rìribh, dè tha e a’ dol troimhe.
For example, they have two children to care for.	Mar eisimpleir, tha dithis chloinne aca airson cùram a ghabhail.
I wanted to be real with you.	Bha mi airson a bhith fìor còmhla riut.
Achieve our goals.	Coilean ar n-amasan.
I am that person.	Is mise an duine sin.
If anything, it reads worse than the cards.	Ma tha dad ann, leugh e na bu mhiosa na na cairtean.
I was almost proud to have served in the army.	Bha mi pròiseil, cha mhòr, gun do rinn mi seirbheis san arm.
This list is not exhaustive.	Chan eil an liosta seo coileanta.
Just books, books, pictures and books.	Dìreach leabhraichean, leabhraichean, dealbhan agus leabhraichean.
It was her home.	B' e an dachaigh aice.
I was a bit apprehensive about it.	Bha mi caran draghail mu dheidhinn.
We have no need for it.	Chan eil feum sam bith againn dha.
Kind of weird.	Seòrsa neònach.
There is an example there as well.	Tha eisimpleir ann an sin cuideachd.
It looks amazing.	Tha e a’ coimhead iongantach.
This is my future job.	Is e seo an obair agam san àm ri teachd.
They were almost unnoticed by others as they worked to achieve the results.	Cha mhòr nach do mhothaich càch iad oir bha iad ag obair gus na toraidhean a choileanadh.
Download the song when it starts.	Luchdaich a-nuas an t-òran nuair a thòisicheas e.
Many people seem to miss the obvious.	Tha e coltach gu bheil mòran dhaoine ag ionndrainn na tha follaiseach.
And secondly, he is three or four years older than me.	Agus san dàrna h-àite, tha e trì no ceithir bliadhna nas sine na mise.
They are really durable.	Tha iad dha-rìribh seasmhach.
I never leave my room.	Cha bhith mi a-riamh a’ fàgail mo rùm.
However, their study has clear value.	Ach, tha luach soilleir aig an sgrùdadh aca.
I want to find out what's going on here.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a tha dol an seo.
One way was to refine the general factors.	B’ e aon dòigh na factaran coitcheann a dhèanamh nas mionaidiche.
And then he tells her he can't.	Agus an sin tha e ag innse dhi nach urrainn.
She did not say it, however.	Cha tuirt i e, ge-tà.
But after she left he started to think about her.	Ach an dèidh dhi falbh thòisich e ri smaoineachadh oirre.
This is the time to be proud of it in time.	Is e seo an àm airson a bhith moiteil às ann an ùine.
There is nothing that anyone is interested in.	Chan eil dad anns a bheil ùidh aig duine sam bith.
The death control incident did not occur at all.	Cha robh tachartas bàis sam bith aig a’ bhuidheann smachd.
I replaced those people.	Chuir mi na daoine sin nan àite.
We've done it now, and it's probably a week too late.	Tha sinn air a dhèanamh a-nis, agus is dòcha gu bheil e seachdain ro fhadalach.
She told me she could not stop thinking about me.	Dh’ innseadh i dhomh mar nach b’ urrainn dhi stad a bhith a’ smaoineachadh mum dheidhinn.
You have it.	Tha e agad.
They even order them, as long as you have the products.	Bidh iad eadhon gan òrdachadh, fhad ‘s a tha na stuthan agad.
I've heard it's good.	Tha mi air cluinntinn gu bheil e math.
We will use the same equipment.	Cleachdaidh sinn an aon uidheamachd.
Build a new business unit.	Tog aonad gnìomhachais ùr.
A national approach would be welcome.	Bhiodh fàilte air dòigh-obrach nàiseanta.
I knew that was the reason.	Bha fios agam gur e sin an adhbhar.
Your time is short.	Tha an ùine agad goirid.
Sad but true.	Bronach ach fior.
Up there talking about black history.	Suas an sin a 'bruidhinn air eachdraidh dubh.
She did not understand why it did not work properly.	Cha robh i a' tuigsinn carson nach do dh'obraich e ceart.
That takes years to build, to learn.	Bheir sin bliadhnaichean airson togail, ionnsachadh.
But the friend's information was wrong.	Ach bha fiosrachadh a’ charaid ceàrr.
This is often due to a lack of effective communication.	Tha seo gu tric mar thoradh air dìth conaltraidh èifeachdach.
Still, good.	Fhathast, tha e math.
Somehow, the taste did not stand out.	Ann an dòigh air choreigin, cha do sheas am blas a-mach.
That didn't happen often.	Cha robh sin a’ tachairt tric.
My good eye was never too good.	Cha robh mo dheagh shùil riamh ro mhath.
Just five pounds lost.	Dìreach còig notaichean air chall.
We need to get better.	Feumaidh sinn fàs nas fheàrr.
But there was still money.	Ach bha airgead ann fhathast.
I really meant it too.	Bha mi dha-rìribh a’ ciallachadh e cuideachd.
This happens far too often.	Bidh seo a’ tachairt fada ro thric.
I believe that communication is the key to understanding consumer needs.	Tha mi a’ creidsinn gur e conaltradh an rud as cudromaiche airson feum luchd-cleachdaidh a thuigsinn.
This scene is coming around.	Tha an sealladh seo a 'tighinn timcheall.
I'm still there.	Tha mi ann fhathast.
You're in charge, accept it.	Tha uallach ort, gabh ris.
I'll start at the beginning.	Tòisichidh mi aig an toiseach.
I care about you.	Tha mi a 'gabhail cùram mu sibh.
There may have been people who broke into songs that were very dangerous.	Is dòcha gu robh daoine a bhris a-steach do òrain a bha gu math cunnartach.
He also lost the center for complex reasons.	Chaill e an t-ionad airson adhbharan iom-fhillte cuideachd.
They stopped at a stop sign.	Stad iad aig soidhne stad.
All speech heads are the same.	Tha a h-uile ceann labhairt mar an ceudna.
The waiting time had never come to an end.	Cha robh an ùine feitheamh a-riamh air tighinn gu bith.
However, it is murder on someone.	Ach, ge-tà, 's e murt a th' ann air cuideigin.
Or delete it.	No cuir às dha.
He probably did it this year.	Is dòcha gun do rinn e e am-bliadhna.
I have had similar pain for several years.	Tha pian coltach ris air a bhith agam airson grunn bhliadhnaichean.
You have to be patient.	Feumaidh tu a bhith foighidneach.
Probably changes, but changes for the worse.	Atharraichean is dòcha, ach atharraichean airson na bu mhiosa.
You will have no problem.	Cha bhi trioblaid sam bith agad.
It should work.	Bu chòir dha obrachadh.
The army is gone, the land is quiet.	Dh' fhalbh an t-arm, an tìr sàmhach.
They have no bodies, so far.	Chan eil cuirp aca, gu ruige seo.
When she opened it, she looked out the windows around her.	Nuair a dh’ fhosgail i e, sheall i a-mach na h-uinneagan timcheall oirre.
Two things can happen from here.	Faodaidh dà rud tachairt às an seo.
He answered in silence.	Chaidh a fhreagairt le sàmhchair.
I want to find out why.	Tha mi airson faighinn a-mach carson.
Because maybe he was like you.	Oir is dòcha gu robh e mar thusa.
Understand the needs of close family protection.	Le bhith a’ tuigsinn feumalachdan an dìon teaghlaich dlùth.
Many people knew.	Bha fios aig mòran dhaoine.
Because it's worth it.	A chionn 's gur fhiach e.
I learned so much about the game and about life.	Dh’ ionnsaich mi uimhir mun gheama agus mu bheatha.
It's hard to explain, and that's never good.	Tha e duilich a mhìneachadh, agus chan eil sin a-riamh math.
This continued for a long time.	Lean seo airson ùine mhòr.
But the sun rose.	Ach dh'èirich a' ghrian.
I was sick of this challenge.	Bha mi tinn leis an dùbhlan seo.
Don't worry, it's not about that.	Na gabh dragh, chan ann mu dheidhinn sin.
That's what these numbers mean.	Sin a tha na h-àireamhan sin a’ ciallachadh.
The man told how strange that was.	Dh'innis an duine cho annasach 's a bha sin.
You have to do this several times a day.	Feumaidh tu seo a dhèanamh grunn thursan chun latha.
You can never hide from me.	Chan urrainn dhut a-riamh falach bhuam.
I have to say.	Feumaidh mi ràdh.
And then he gave her a reason.	Agus an uairsin thug e adhbhar dhi.
It is good to know that the results were so good for a woman.	Tha e math fios a bhith agad gu robh na toraidhean cho math dha boireannach.
Contact our experienced courier service team.	Thoir fios don sgioba seirbheis teachdaiche eòlach againn.
To others it must look just fine.	Do dhaoine eile feumaidh gu bheil i a’ coimhead ceart gu leòr.
My challenges outweighed any technical design.	Bha na dùbhlain agam nas motha na dealbhadh teicnigeach sam bith.
You made yourself king.	Rinn thu thu fhèin na rìgh.
Sometimes we just jump on the phone and talk through.	Aig amannan bidh sinn a’ leum air a’ fòn agus a’ bruidhinn troimhe.
I have no place in society on earth.	Chan eil àite agam sa chomann-shòisealta air an talamh.
It's easy to imagine how she came to this.	Tha e furasta smaoineachadh ciamar a thàinig i gu seo.
We start walking as he tells me this.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' coiseachd mar a tha e ag innse dhomh seo.
All of these stuff is so funny.	Tha na stuthan sin uile cho èibhinn.
And there is no specific order.	Agus chan eil òrdugh sònraichte ann.
You can leave your horse with the boys.	Faodaidh tu an t-each agad fhàgail leis na balaich.
We pay attention.	Bidh sinn a 'toirt aire.
The total score involved nearly one hundred people.	Bha an sgòr an sàs gu h-iomlan faisg air ceud neach.
But very few of them are big, national stories.	Ach chan eil ach glè bheag dhiubh nan sgeulachdan mòra, nàiseanta.
He had one now.	Bha fear aige a-nis.
Obviously, they didn't have time.	Gu follaiseach, cha robh ùine aca.
The old man turned around, lowered his legs, and sat up.	Thionndaidh an seann duine mun cuairt, leig e sìos a chasan, agus shuidh e suas.
It was taking her out of her mind.	Bha e ga toirt a-mach às a h-inntinn.
However, it is really up to the parents and the situation.	Ach, tha e dha-rìribh an urra ris na pàrantan agus an suidheachadh.
There is no such thing.	Chan eil an leithid ann.
I was on my back with my knees up.	Bha mi air mo dhruim le mo ghlùinean suas.
To me, it did not seem right.	Dhòmhsa, cha robh e coltach gu robh e ceart.
That is not the point, however.	Chan e sin a’ phuing, ge-tà.
We're just talking about what we know.	Chan eil sinn a’ bruidhinn ach air na tha fios againn.
I know very little about families.	Chan eil fios agam ach glè bheag mu theaghlaichean.
It drops to room temperature.	Bidh e a 'tuiteam gu teòthachd an t-seòmair.
It did not break.	Cha do bhris e.
So I have two actions.	Mar sin tha dà ghnìomh agam.
Of course not.	Gu dearbh, chan eil thu.
He lost his balance on one play and hit the floor.	Chaill e a chothromachadh air aon dealbh-chluich agus bhuail e air an làr.
They would not even know such a thing.	Cha bhiodh fios aca eadhon air a leithid de rud.
She would never do it in time to save him.	Cha deanadh i gu bràth ann an àm airson a shàbhaladh.
They were much stronger than he.	Bha iad tòrr na bu làidire na esan.
We hope you will join us !.	Tha sinn an dòchas gun tig sibh còmhla rinn!.
I did a lot of using that name.	Rinn mi tòrr a’ cleachdadh an ainm sin.
Let's say your name came up.	Canaidh sinn gun tàinig d’ ainm suas.
Both approaches will yield similar results.	Bheir an dà dhòigh-obrach toraidhean co-chosmhail.
He was not going to tell me anything.	Cha robh e gu bhith ag innse dad dhomh.
She missed him.	Bha i ga ionndrainn.
But, of course, we are still left with this year.	Ach, gu dearbh, tha sinn fhathast air fhàgail leis a’ bhliadhna seo.
And she needs a little help.	Agus tha feum aice air beagan taic.
As you probably do.	Mar a nì thu is dòcha.
At the time, my home had not changed.	Aig an àm, cha do dh'atharraich mo dhachaigh.
Don't believe what the girls are saying.	Na creid na tha na nigheanan ag ràdh.
It was something she had to do on her own.	B’ e seo rudeigin a bha aice ri dhèanamh leatha fhèin.
Earlier, there had been bad blood between the brothers over money.	Na bu thràithe bha droch fhuil air a bhith eadar na bràithrean mu airgead.
That cannot be.	Chan urrainn dhuinn sin a bhith.
He was absolutely right.	Bha e gu tur ceart.
I am too old.	Tha mi ro shean.
The fact that it happened twice is very rare.	Tha an fhìrinn gun do thachair e dà uair gu math tearc.
Both old and new will be here.	Bidh an dà chuid sean is ùr an seo.
It's a real party.	'S e pàrtaidh ceart a th' ann.
He threw the right ball with everyone.	Thilg e am ball ceart leis a h-uile duine.
The main purpose is the army.	Is e am prìomh adhbhar an arm.
Maybe she was right.	Is dòcha gu robh i ceart.
He asked me if they ate well.	Dh’fhaighnich e dhiom an robh iad math ri ithe.
It was very interesting.	Bha e air leth inntinneach.
Count the tests attempted.	Cunnt na deuchainnean a chaidh fheuchainn.
She had never been so close before.	Cha robh i air a bhith cho faisg air roimhe seo.
You want someone you like.	Tha thu ag iarraidh cuideigin as toil leat.
Economy and society.	Eaconamaidh agus an comann-sòisealta.
He finally made it to his feet.	Mu dheireadh rinn e air a chasan e.
Someone must.	Feumaidh cuideigin.
There is a lot of office equipment there.	Tha tòrr uidheamachd oifis an sin.
They will be far from here now.	Bidh iad fada air falbh bho seo a-nis.
This feature may never have been used in practice.	Is dòcha nach deach am feart seo a chleachdadh a-riamh ann an cleachdadh.
Not to mention, it's fun to play with.	Gun luaidh air, tha e spòrsail a bhith a’ cluich leis.
This is not even a hundred years old.	Chan eil seo eadhon ceud bliadhna a dh'aois.
See if you can find the code below.	Feuch an lorg thu an còd gu h-ìosal.
And many more thousands will be born.	Agus bidh mòran mhìltean eile air am breith.
How she forgot.	Ciamar a dhìochuimhnich i.
They didn't pay attention to us.	Cha tug iad aire dhuinn.
Follow your heart.	Lean do chridhe.
Tell your child how lucky you are to have her.	Innis do do phàiste cho fortanach sa tha thu a’ faireachdainn a bhith aice.
He seems to have lost vision in his right eye.	Tha e coltach gu bheil e air lèirsinn a chall na shùil dheas.
Each report as its own page.	Gach aithisg mar a duilleag fhèin.
This time, however, it is happening in your city.	An turas seo, tha e a’ tachairt anns a’ bhaile agad, ge-tà.
It's up to you, the people.	Tha e an urra ribhse, na daoine.
For some reason the knife refused to take action.	Airson adhbhar air choireigin dhiùlt an sgian a dhol an gnìomh.
You can use clean format mode instead.	Faodaidh tu modh cruth glan a chleachdadh na àite.
Mum enjoyed it there.	Chòrd e ri Mam an sin.
It will continue if you leave.	Leanaidh e air adhart ma dh’fhalbhas tu.
You should have only one argument.	Cha bu chòir dhut ach aon argamaid a bhith agad.
But the number chart is not the same.	Ach chan eil an clàr àireamh mar an ceudna.
His statement does not begin until he returns.	Cha tòisich an aithris aige gus an tig e chun chùl.
It was enough for him to be close to the site.	Bha e gu leòr dha a bhith faisg air an làrach.
No one yet.	Chan eil duine fhathast.
Another amazing result.	Toradh iongantach eile.
And, boy, does he have the music.	Agus, a bhalaich, a bheil an ceòl aige.
Perhaps the idea is to get them out of the area.	'S dòcha gur e am beachd an toirt a-mach às an sgìre.
I went to get in but of course there is no door.	Chaidh mi airson faighinn a-staigh ach gu dearbh chan eil doras ann.
No one comes to the door.	Chan eil duine a’ tighinn chun an dorais.
Most people don't see that.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ faicinn sin.
Smooth or wild, it doesn't matter.	Smooth no fiadhaich, chan eil e gu diofar.
You have to stand up for yourself.	Feumaidh tu seasamh suas dhut fhèin.
She wanted a black chair.	Bha i ag iarraidh cathair dhubh.
Remember to use this link in the future.	Cuimhnich an ceangal seo a chleachdadh san àm ri teachd.
Not talking, not making eye contact, not even changing emotions.	Gun a bhith a’ bruidhinn, gun a bhith a’ dèanamh conaltradh sùla, gun eadhon ag atharrachadh faireachdainn.
It could not have started worse after one race.	Cha b’ urrainn dha a bhith air tòiseachadh nas miosa às deidh aon rèis.
The house is on fire.	Tha an taigh a’ losgadh.
I hated my body.	Bha gràin agam air mo chorp.
But he knew it was.	Ach bha fios aige gun robh.
Now the conversation is about to begin.	A-nis tha an còmhradh gu bhith a’ tòiseachadh.
That is their failure.	Is e sin am fàilligeadh aca.
She didn't need any.	Cha robh feum aice air gin.
After the third attempt, he put it all away.	Às deidh an treas oidhirp, chuir e a h-uile càil air falbh.
She needed to focus, think strategically.	Dh’fheumadh i fòcas a chuir, smaoineachadh air ro-innleachd.
I saw it.	Chunnaic mi e.
I have nothing bad to say about it.	Chan eil dad dona agam ri ràdh mu dheidhinn.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
Family is everything.	Is e teaghlach a h-uile dad.
This was an experimental study.	B’ e sgrùdadh deuchainneach a bha seo.
Fighting song.	Òran sabaid.
The results were mixed.	Bha na toraidhean measgaichte.
I'm sure he has more plans for me.	Tha mi cinnteach gu bheil barrachd phlanaichean aige dhòmhsa.
And it seems to be right.	Agus tha e coltach gu bheil e ceart.
He had a game to finish.	Bha geama aige ri chrìochnachadh.
But it was to no avail.	Ach cha robh e gu feum sam bith.
It could be that one day they can be in trouble.	Dh’ fhaodadh na rudan sin a cur ann an trioblaid aon latha.
Our toilet.	An taigh beag againn.
You want safety.	Tha thu ag iarraidh sàbhailteachd.
If it mattered for whatever reason, they would look very different.	Nam biodh e cudromach dè an adhbhar a th’ ann, bhiodh iad a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte.
On the other hand, it was a bad idea.	Air an dàrna beachd b’ e droch bheachd a bh’ ann.
And they have adhered to it all.	Agus tha iad air cumail ris a h-uile càil.
Long before you were born.	Fada mus do rugadh tu.
What the eyes are for the body, the purpose is for the soul.	An rud a tha na sùilean airson a’ chuirp, tha adhbhar airson an anam.
Others are on the way.	Tha cuid eile air an t-slighe.
I did not even know how he felt.	Cha robh fios agam eadhon ciamar a bha e a’ faireachdainn.
Those who can't take an honest opinion won't last long down here.	Cha mhair an fheadhainn nach urrainn beachd onarach a ghabhail fada shìos an seo.
I have never had a season like this.	Cha robh seusan mar seo a-riamh agam.
It took him a while, but he got back to his feet.	Thug e ùine dha, ach fhuair e air ais gu a chasan.
We explain it below.	Tha sinn ga mhìneachadh gu h-ìosal.
She is my best best friend.	Is i an caraid as fheàrr as fheàrr agam.
Or at least where you can find out.	No co-dhiù càite am faigh thu a-mach.
They have a long independent history.	Tha eachdraidh fhada neo-eisimeileach aca.
It's harder than it sounds, and it takes a lot of time.	Tha e nas duilghe na tha e coltach, agus bheir e uimhir de ùine.
Everyone decorates it.	Bidh a h-uile duine ga sgeadachadh.
That's what we tell your friends, then.	Sin a tha sinn ag innse dha do charaidean, ma-thà.
But now they were ready to fight to the death.	Ach a-nis bha iad deiseil airson sabaid gu bàs.
I still want to open stuff once it's under the tree.	Tha mi fhathast airson stuth fhosgladh aon uair 's gu bheil e fon chraoibh.
I need exercise.	Feumaidh mi eacarsaich.
I don't have coffee yet.	Chan eil cofaidh agam fhathast.
You may want to hold your breath.	Is dòcha gum bi thu airson d’ anail a chumail.
I suggest we use the best of both worlds.	Tha mi a’ moladh gun cleachd sinn a’ chuid as fheàrr den dà chuid.
That is a remarkable training achievement.	Is e coileanadh trèanaidh iongantach a tha sin.
I'm not sure what I'm doing wrong.	Chan eil mi cinnteach dè tha mi a' dèanamh ceàrr.
Obviously it should be.	Gu follaiseach bu chòir a bhith ann.
At least it's turned into gold for him.	Co-dhiù tha e air a thionndadh gu òr dha.
Very pleased with quality and service.	Gu math toilichte le càileachd agus seirbheis.
As an adult, you have good days and bad days.	Mar inbheach, tha làithean math agus droch làithean agad.
I found one such place in a short story.	Lorg mi aon àite mar sin ann an sgeulachd ghoirid.
Very good research and analysis.	Rannsachadh agus mion-sgrùdadh fìor mhath.
We still have that love for their creation and their realization.	Tha an gaol sin againn fhathast airson an cruthachadh agus an toirt gu buil.
No stars visible.	Chan eil rionnagan rim faicinn.
That is our human problem, and we deal with it every day.	Is e sin an duilgheadas daonna againn, agus bidh sinn a’ dèiligeadh ris gach latha.
You won, but not over your anger.	Bhuannaich thu, ach chan ann thairis air do chorruich.
She said alright.	Thuirt i ceart gu leòr.
He also eats sugar.	Bidh e cuideachd ag ithe siùcar.
He said he was still working on his book.	Thuirt e gu robh e fhathast ag obair air an leabhar aige.
When she left, she left the front door open.	Nuair a dh’fhalbh i, dh’fhàg i an doras aghaidh fosgailte.
The plan looks at everything.	Bidh am plana a’ coimhead air a h-uile càil.
If she could not do much of it, they could.	Mura b’ urrainn dhi mòran a dhèanamh às, dh’ fhaodadh iad.
The city responded.	Fhreagair am baile-mòr.
This will provide the most stable support.	Bheir seo seachad an taic as seasmhaiche.
And animals love me.	Agus tha gaol aig beathaichean orm.
A new level.	Ìre ùr.
So there is something.	Mar sin tha rudeigin ann.
In fact, it really helped.	Gu dearbh, chuidich e gu mòr.
One word covered an entire page.	Bha aon fhacal a’ còmhdach duilleag slàn.
I like to record sounds outside.	Is toil leam fuaimean a chlàradh a-muigh.
He will write more.	Sgrìobhaidh e barrachd.
Everyone was upset.	Bha a h-uile duine troimh-chèile.
I followed them with great interest.	Lean mi iad le ùidh mhòr.
They were old, soft, and broken in.	Bha iad sean, bog, agus briste a stigh.
What a good picture.	Dè an dealbh math.
This seems like a perfect thing.	Tha e coltach gur e rud foirfe a tha seo.
I know it's a shock, but.	Tha fios agam gur e clisgeadh a th’ ann, ach.
In this book they are marked with the color red.	Anns an leabhar seo tha iad air an comharrachadh leis an dath dearg.
That's what science takes.	Sin a tha saidheans a' gabhail.
Just think about it today.	Dìreach smaoinich ort an-diugh.
He is now in trouble with the company.	Tha e a-nis troimh-chèile leis a’ chompanaidh.
But we are no longer that country.	Ach chan e sinne an dùthaich sin tuilleadh.
It's a wonderful feeling like nothing else in this world.	Is e faireachdainn fìor mhath a th’ ann mar gun dad eile san t-saoghal seo.
I was wondering if he could be from our party.	Bha mi a’ faighneachd am b’ urrainn dha a bhith bhon phàrtaidh againn.
They were so wrong.	Bha iad cho ceàrr.
I should tell them to stop.	Bu chòir dhomh innse dhaibh stad.
There was little middle ground.	Cha robh mòran talamh meadhanach ann.
There has been no recent travel history.	Cha robh eachdraidh siubhail ann o chionn ghoirid.
Death was too soon.	Bha am bàs ro luath.
That might be a good thing, though.	Is dòcha gum biodh sin math, ge-tà.
These places require knowledge.	Feumaidh eòlas a bhith aig na h-àiteachan sin.
In summer, we need to give them even more water.	As t-samhradh, feumaidh sinn eadhon barrachd uisge a thoirt dhaibh.
I never opened the letters, I just saved them.	Cha do dh'fhosgail mi na litrichean a-riamh, dìreach shàbhail mi suas iad.
His big dark eyes.	A shùilean mòra dorcha.
He knew that he brought joy to others.	Bha fios aige gun tug e toileachas do dhaoine eile.
You are more of a man than he is.	Tha thu nas motha de dhuine na tha e.
Just close your eyes.	Dìreach dùin do shùilean.
And he knew what had happened, even though he could not explain it.	Agus bha fios aige dè thachair, eadhon ged nach b 'urrainn dha a mhìneachadh.
During the war, few new games were made.	Aig àm a’ chogaidh, cha deach mòran gheamannan ùra a dhèanamh.
We are the majority.	Is sinne a’ mhòr-chuid.
I couldn't take the baby now.	Cha b' urrainn dhomh an leanabh a ghabhail a-nis.
The proposed work is divided into four basic tests.	Tha an obair a thathar a 'moladh air a roinn ann an ceithir deuchainnean bunaiteach.
Change is a key part of the world.	Tha atharrachadh na phrìomh phàirt den t-saoghal.
I will try this again.	Feuchaidh mi seo a-rithist.
He looked at the two in turn.	Thug e sùil air an dithis mu seach.
I was feeling very sore.	Bha mi a’ faireachdainn gu math goirt.
To the smallest person.	Chun an neach as lugha.
Views on his article.	Seallaidhean air an artaigil aige.
But let me see.	Ach leig dhomh fhaicinn.
Like the things we see in a dream.	Coltach ris na rudan a chì sinn ann am bruadar.
First, let’s take a look at his amazing story.	An toiseach, leig dhuinn sùil a thoirt air an sgeulachd iongantach aige.
There is a bathroom throughout the hall.	Tha seòmar-ionnlaid air feadh an talla.
We were both lucky not to fall.	Bha sinn le chèile fortanach nach do thuit sinn.
There is nothing more.	Chan eil dad a bharrachd ann.
And of course you have.	Agus gu dearbh tha agad.
I didn't hear anything like that that night.	Cha chuala mi dad dhen t-seòrsa an oidhche sin.
But never get involved.	Ach na gabh a-steach a-riamh.
They told him to get out of the car.	Dh’iarr iad air faighinn a-mach às a’ chàr.
Once there is a fortune.	Aon uair tha fortan.
Their biggest songs were on the radio.	Bha na h-òrain as motha aca air an rèidio.
No hidden sides.	Gun taobhan falaichte.
Check out their full event program here.	Thoir sùil air a’ phrògram tachartais aca gu lèir an seo.
They are sound enough, of course.	Tha iad fuaim gu leòr, gu dearbh.
So we will give you a fair price for it.	Mar sin bheir sinn prìs chothromach air a shon.
Or they will tell you something that is not true.	No bidh iad ag innse dhut rudeigin nach eil fìor.
It really helped me.	Chuidich e mi gu mòr.
This should come as no surprise to anyone.	Cha bu chòir seo a bhith na iongnadh do dhuine sam bith.
Come and make it happen.	Thig thoir air tachairt.
Software installation controlled this.	Bha suidheachadh bathar-bog a' cumail smachd air seo.
It was no surprise.	Cha robh iongnadh sam bith ann.
The female voice on the other hand was very professional and friendly.	Bha an guth boireann air a’ cheann eile gu math proifeasanta agus càirdeil.
I almost dropped the phone.	Cha mhòr nach do leig mi sìos am fòn.
We've been here for far too long.	Tha sinn air a bhith an seo fada ro fhada.
Ask them to get their credit score.	Iarr orra an sgòr chreideis aca fhaighinn.
My tongue turned black.	Thionndaidh mo theanga dubh.
It felt like it was just a car accident.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e dìreach ann an tubaist càr.
This story for us.	An sgeulachd seo dhuinn.
She checked the oil.	Thug i sùil air an ola.
But it is not.	Ach chan eil e.
But that is probably a good thing.	Ach is dòcha gur e rud math a tha sin.
I know she's very worried about it.	Tha fios agam gu bheil i gu math draghail mu dheidhinn.
Of course, we will need at least several modules.	Gu dearbh, bidh feum againn air grunn mhodalan co-dhiù.
Free breakfast is not offered with your stay.	Chan eil bracaist an-asgaidh air a thabhann le do chuid fuirich.
It also offers hope.	Tha e cuideachd a’ tabhann dòchas.
They have always been so helpful and made our day wonderful.	Bha iad a-riamh cho cuideachail agus rinn iad ar latha mìorbhaileach.
Oh then I don't want any of that.	O an uairsin chan eil mi ag iarraidh gin dhiubh sin.
You will stay here.	Fanaidh tu an seo.
None of this is easy.	Chan eil gin dhiubh sin furasta.
Games take place in real time.	Bidh geamannan a’ tachairt ann an àm fìor.
I want to know what it really is.	Tha mi ag iarraidh dè a th 'ann an da-rìribh.
I now have a live topic for my review.	Tha cuspair beò agam a-nis airson mo sgrùdadh.
I am not caught in these eyes.	Chan eil mi air mo ghlacadh anns na sùilean seo.
We need more information, fewer errors.	Feumaidh sinn barrachd fiosrachaidh, nas lugha de mhearachdan.
There seemed to be some argument between them.	Bha e coltach gun robh beagan argamaid eatorra.
I remember a lot of the people there looking down on me.	Tha cuimhne agam air mòran de na daoine a bha an sin a’ coimhead sìos orm.
Same download problem.	An aon duilgheadas luchdaich sìos.
I want to hear it.	Tha mi airson a chluinntinn.
Art is a threat.	Tha ealain na chunnart.
Someone who is not ready to reveal themselves.	Cuideigin nach eil deiseil airson iad fhèin a nochdadh.
This could not get old.	Cha b’ urrainn seo a bhith a’ fàs sean.
Price increases will only apply to orders placed following such changes.	Cha bhi àrdachadh prìsean a’ buntainn ach ri òrdughan a thèid a chuir às deidh atharrachaidhean mar sin.
I will talk to some people.	Bruidhnidh mi ri cuid de dhaoine.
None of them.	Chan eil gin dhiubh.
It is a joy to read.	Tha e na thoileachas a bhith ga leughadh.
The only problem is that that's not true.	Is e an aon dhuilgheadas nach eil sin fìor.
His clothes were still perfect.	Bha an t-aodach aige fhathast foirfe.
The people surveyed were divided into four groups.	Chaidh na daoine a chaidh a sgrùdadh a roinn ann an ceithir buidhnean.
But that just means they have to pay.	Ach tha sin dìreach a’ ciallachadh gu bheil iad ri phàigheadh.
Such a slow death.	Bàs mall mar sin.
Apparently a normal situation.	A rèir coltais suidheachadh àbhaisteach.
There are different people in books.	Tha daoine eadar-dhealaichte ann an leabhraichean.
But it will turn out well.	Ach tionndaidhidh e a-mach gu math.
The door closed behind them.	Dhùin an doras air an cùlaibh.
I don't play anymore.	Chan eil mi a’ cluich tuilleadh.
Just back to the beginning of it all.	Dìreach air ais gu toiseach a h-uile càil.
I called them but there was no response.	Chuir mi fios orra ach cha robh freagairt sam bith ann.
When you first use them, you will immediately notice the difference.	Nuair a chleachdas tu iad an toiseach, mothaichidh tu sa bhad an diofar.
Time based on the average price you are looking for.	Ùine a rèir a ’phrìs chuibheasach a tha thu a’ lorg.
They will do this year.	Bidh iad a’ dèanamh am-bliadhna.
Thank you for the great work.	Tapadh leibh airson an obair mhòr.
They fixed and fixed all but one broken bone.	Shuidhich agus shuidhich iad a h-uile cnàimh briste ach aon.
He might try, though.	Is dòcha gum feuch e, ge-tà.
You may not focus your eyes on the target.	Is dòcha nach cuir thu fòcas air do shùilean air an targaid.
That is the beauty.	Is e sin am bòidhchead.
But the message is not yet out.	Ach chan eil an teachdaireachd fhathast a’ dol.
In the water.	Anns an uisge.
This is followed by a speech.	Tha seo air a leantainn le òraid.
The important thing is that nothing you do could influence me.	Is e an rud chudromach nach fhaodadh dad a nì thu buaidh a thoirt orm.
The best time to do this is in the spring.	Is e an àm as fheàrr airson seo a dhèanamh as t-earrach.
All three have tried to phone at least thirty times.	Tha an triùir air feuchainn ri fònadh co-dhiù trithead uair.
When the object is at the bottom it is on the right.	Nuair a tha an rud air a 'bhonn tha e air an làimh dheis.
Overall crime rates appear to be declining.	Tha e coltach gu bheil na h-ìrean eucoir iomlan a’ dol sìos.
It was reported that four people lived in the house.	Chaidh aithris gun robh ceathrar a' fuireach san taigh.
I feel for the kids.	Tha mi a’ faireachdainn airson a’ chlann.
They had gone too far, and they knew it.	Bha iad air a dhol ro fhada, agus bha fios aca air.
Try to see this through his eyes.	Feuch ri seo fhaicinn tro a shùilean.
No one else moved.	Cha do ghluais duine eile.
It made me follow people for no reason.	Thug e orm daoine a leantainn gun adhbhar sam bith.
But the idea is the same.	Ach tha am beachd an aon rud.
I'm a little worried.	Tha beagan dragh orm.
I know you are angry.	Tha fios agam gu bheil thu feargach.
When we travel again let's take a closer look.	Nuair a bhios sinn a 'siubhal a-rithist leig dhuinn coimhead nas fheàrr mu ar deidhinn.
Start with the question, not the answer.	Tòisich leis a’ cheist, chan e am freagairt.
The necessary settings are yet to be found.	Tha na suidheachaidhean riatanach fhathast ri lorg.
If we continue with on.	Ma chumas sinn oirnn le ar.
No one seems to understand anyone.	Chan eil e coltach gu bheil duine a 'tuigsinn duine.
He was a rich man.	’S e duine beairteach a bh’ ann.
So go over there now and download it.	Mar sin, theirig a-null an sin a-nis agus luchdaich sìos e.
I gave up and went to bed.	Leig mi suas agus chaidh mi dhan leabaidh.
And the dead are so great.	Agus tha na mairbh cho mòr.
That's what makes the difference.	Sin a nì an diofar.
I was both angry with her and worried about her.	Bha mi le chèile feargach rithe agus draghail mu deidhinn.
Soon it would be a real cross.	Ann an ùine ghoirid bhiodh e na fhìor chrois.
That's the area where you have the most power.	Sin an raon far a bheil an cumhachd as motha agad.
That's right, by all means.	Tha sin ceart, leis a h-uile càil.
This story is not one of just good vs.	Chan eil an sgeulachd seo mar aon de dìreach math vs.
Say thank you.	Abair tapadh leat.
He will not smile back.	Cha dèan e gàire air ais.
However, this is necessary to understand the whole process.	Ach, tha seo riatanach gus am pròiseas iomlan a thuigsinn.
Like my father before me.	Mar m' athair romham.
But his power would usually die with him.	Ach bhiodh a chumhachd mar as trice a 'bàsachadh leis.
Help me find them.	Cuidich mi gus an lorg.
It bothered me, too.	Bha e a’ faighinn ormsa, cuideachd.
Be aware of your body and focus on your breathing.	Mothaich do bhodhaig agus cuir fòcas air d’ anail.
Here's the best thing to do with them.	Seo an rud as fheàrr ri dhèanamh leotha.
She looked up into his eyes.	Sheall i suas a shùilean.
You buy them.	Bidh thu gan ceannach.
Beauty is a duty.	Tha bòidhchead na dhleastanas.
I do not want to be anywhere, to be honest.	Chan eil mi airson a bhith ann an àite sam bith, leis an fhìrinn innse.
They have to pass.	Feumaidh iad a dhol seachad.
But it is also in progress.	Ach tha e a’ dol air adhart.
I do not have that word.	Chan eil am facal sin agam.
There was no voice in his pale blue eyes.	Cha robh guth na shùilean gorma bàn.
It created a business.	Chruthaich e gnìomhachas.
He went to their bed.	Chaidh e dhan leabaidh aca.
I think she has too much to do.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cus air a bhith aice ri dhèanamh.
But you ran past.	Ach ruith thu seachad.
If you want more, just ask questions.	Ma tha thu ag iarraidh barrachd, faighnich ceistean.
He has been here before.	Tha e air a bhith an seo roimhe.
He is really in love with her.	Tha e dha-rìribh ann an gaol leatha.
You would forget.	Dhìochuimhnicheadh ​​tu.
That exit needs to change your model.	Feumaidh an t-slighe a-mach sin atharrachadh air a’ mhodail agad.
Your children can drive you cleverly.	Faodaidh do chlann do dhràibheadh ​​​​gu seòlta.
I had never hurt any of them.	Cha robh mi a-riamh air gin dhiubh a ghoirteachadh.
The cross has since been taken.	Chaidh a' chrois a ghabhail bhon uair sin.
I really like this.	Tha seo a’ còrdadh rium gu mòr.
There is nothing left to get home with.	Chan eil dad air fhàgail airson faighinn dhachaigh leis.
Another thing, everyone has to create their own.	Rud eile, feumaidh a h-uile duine an cuid fhèin a chruthachadh.
I will tell them what we are.	Innsidh mi dhaibh dè th' annainn.
I found the hard way not to work otherwise.	Fhuair mi a-mach an dòigh chruaidh nach obraich e air dhòigh eile.
This way they will find more and more valuable information.	San dòigh seo lorgaidh iad barrachd agus fiosrachadh luachmhor.
Until then, have a great weekend.	Gu ruige sin, bi deireadh-seachdain sgoinneil.
I didn't see who it was, but there was someone.	Chan fhaca mi cò bh’ ann, ach bha cuideigin ann.
That's it, no more.	Sin e, cha robh tuilleadh.
We could find it if we really wanted to.	Dh’ fhaodadh sinn a lorg nam biodh sinn ag iarraidh, gu dearbh.
We're going to give the boys a chance every night.	Tha sinn a’ dol a thoirt cothrom dha na balaich a h-uile h-oidhche.
Just do one at a time, guys.	Dìreach dèan aon aig aon àm, guys.
I definitely recommend it.	Tha mi gu cinnteach ga mholadh.
You are and are not, just yet.	Tha thu agus chan eil e, dìreach fhathast.
You will be able to experience time as you wish.	Bidh e comasach dhut eòlas fhaighinn air ùine mar a tha thu ag iarraidh.
Of course you can't.	Gu dearbh chan urrainn dhut.
It is a small white light.	Is e solas beag geal a th’ ann.
That's the beginning.	Sin toiseach tòiseachaidh.
I had no desire to get a dog.	Cha robh miann sam bith agam cù fhaighinn.
It was hard to miss the other side of doing the show.	Bha e duilich an taobh a bharrachd sin de bhith a’ dèanamh an taisbeanaidh a chall.
I was raised there.	Thogadh mi ann an sin.
External groups no longer come and go every two years.	Cha bhith buidhnean bhon taobh a-muigh a’ tighinn agus a’ falbh a h-uile dà bhliadhna tuilleadh.
You make me anxious.	Tha thu gam fhàgail iomagaineach.
The man kept to himself.	Chùm an duine ris fhèin.
Or at least don’t call it that big.	No co-dhiù na cuir fòn cho mòr.
I was wrong.	Bha mi ceàrr.
Two types of training were studied in the same setting.	Chaidh dà sheòrsa trèanaidh a sgrùdadh anns an aon suidheachadh.
This allowed me to test my theory.	Thug seo cothrom dhomh mo theòiridh a dhearbhadh.
I did not speak to him until we hit the street.	Cha do bhruidhinn mi ris gus an do bhuail sinn an t-sràid.
Besides, she did not know what the question meant.	A bharrachd air an sin, cha robh fios aice dè bha a’ cheist a’ ciallachadh.
There were just more questions in place.	Bha dìreach barrachd cheistean nan àite.
I have no search for this one.	Chan eil sgrùdadh agam airson an tè seo.
Everyone knew it, of course.	Bha fios aig a h-uile duine air, gu dearbh.
I still did not understand myself, or I started to do that.	Cha robh mi fhathast air a thuigsinn mi-fhìn, no thòisich mi air sin a dhèanamh.
You have to come right.	Feumaidh tu tighinn ceart.
For almost a moment he felt nothing.	Airson faisg air mionaid cha robh e a’ faireachdainn dad.
And there is a big difference.	Agus tha eadar-dhealachadh mòr ann.
And it came to me.	Agus thàinig e thugam.
Any help would be very helpful.	Bhiodh cuideachadh sam bith gu math cuideachail.
They are our reason for being.	Is iadsan an adhbhar a tha againn airson a bhith.
It seems pretty big.	Tha e coltach gu math mòr.
And that is a problem.	Agus tha sin na dhuilgheadas.
Go back to the vessel and prepare it.	Rach air ais chun an t-soithich agus ullaich i.
She's just after his money.	Tha i dìreach às deidh an airgead aige.
It is also known as market risk.	Canar cunnart margaidh ris cuideachd.
And drop the ball just because you took a break.	Agus leig às am ball dìreach air sgàth 's gun do ghabh thu fois.
In the living room.	Anns an t-seòmar-suidhe.
They wanted to believe it.	Bha iad airson a chreidsinn.
I really liked that.	Bu toil leam sin gu mòr.
Tears will come.	Thig na deòir.
This time around, things are looking very different from what you have seen so far.	An turas seo, tha cùisean a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte bho na chunnaic thu gu ruige seo.
These experiences make a difference.	Bidh na h-eòlasan sin a’ dèanamh diofar.
I didn’t make the top.	Cha do rinn mi am mullach.
Now, don't forget.	A-nis, na dìochuimhnich.
He ended the call.	Chuir e crìoch air a’ ghairm.
We had been good friends.	Bha sinn air a bhith nan deagh charaidean.
I am in a state of panic.	Tha mi ann an staid clisgeadh.
It can be crazy.	Faodaidh e a bhith gad ghiùlan às mo chiall.
I’m not trying to pull you down.	Chan eil mi a 'feuchainn ri do tharraing sìos.
He does his training in a number of different locations.	Bidh e a’ dèanamh an trèanadh aige ann an grunn àiteachan eadar-dhealaichte.
Because that's where the money is.	Oir sin far a bheil an t-airgead.
They will never get the news.	Chan fhaigh iad an naidheachd a-riamh.
He will now have many more questions to answer.	Bidh tòrr a bharrachd cheistean aige a-nis ri fhreagairt.
Married women could not own property.	Cha b' urrainn do mhnathan pòsta seilbh a bhith aca.
This search was not incorrect.	Cha robh an lorg seo ceàrr.
It was getting dark.	Bha e a’ tighinn anns an dorchadas.
Maybe he likes good sounds.	Is dòcha gu bheil e dèidheil air fuaimean math.
And not my opinion on freedom either.	Agus chan e mo bheachd air saorsa an dàrna cuid.
Go as far as you can.	Rach cho fada 's as urrainn dhut.
And that's part of the success story for the future.	Agus tha sin mar phàirt den sgeulachd soirbheachais airson an ama ri teachd.
He tried to explain himself.	Dh'fheuch e ri e fhèin a mhìneachadh.
I don't care about their business, you know, just my business.	Chan eil dragh agam air a’ ghnìomhachas aca, fhios agad, dìreach mo ghnìomhachas fhìn.
Unpaid.	Gun phàigheadh.
He did a great job.	Rinn e obair mhath, sgoinneil.
Find the third.	Lorg an treas.
I can't change the rules for your son.	Chan urrainn dhomh na riaghailtean airson do mhac atharrachadh.
However, this has not been confirmed by direct evidence to date.	Ach, cha deach seo a dhearbhadh le fianais dhìreach gu ruige seo.
Maybe you didn't.	Is dòcha nach robh thu.
That is just common sense.	Is e dìreach ciall cumanta a tha sin.
But eventually the promise is to fire first.	Ach tha an gealladh gu bhith a’ losgadh an-toiseach aig a’ cheann thall.
We need to find a way to start playing better, in general.	Feumaidh sinn dòigh a lorg gus tòiseachadh air cluich nas fheàrr, san fharsaingeachd.
Know when to speak up and when to be quiet.	Biodh fios agad cuin a bhruidhneas tu suas agus cuin a bhith sàmhach.
I threw it hard, right in the face.	Thilg mi gu cruaidh e, gu dìreach air aodann.
But they need to be able to work with you, too.	Ach feumaidh iad a bhith comasach air obrachadh còmhla riut, cuideachd.
Of course, they are expensive and will take time to complete.	Gu dearbh, tha iad daor agus bheir iad an ùine airson an crìochnachadh.
Everyone looked at him and opened their mouths.	Sheall a h-uile duine air agus dh'fhosgail iad am beul.
As soon as she touched him she knew.	Cho luath ‘s a bhean i ris bha fios aice.
No, he did not remember that game.	Chan e, cha robh cuimhne aige air a’ gheama sin.
What is your second example.	Dè an dàrna eisimpleir agad.
He needed security.	Bha feum aige air tèarainteachd.
They can't live without me.	Chan urrainn dhaibh a bhith beò às aonais mise.
However, this approach does not meet our needs.	Ach, chan eil an dòigh-obrach seo a’ freagairt air na feumalachdan againn.
I did not mean.	Cha robh mi a’ ciallachadh gum biodh.
At the stage we decide what to say and how to say it.	Air an àrd-ùrlar bidh sinn a’ co-dhùnadh dè a chanas sinn agus mar a chanas sinn e.
We solve problems that other people cannot.	Bidh sinn a’ fuasgladh dhuilgheadasan nach urrainn dha daoine eile.
My dog ​​is very busy.	'S teann fàth air mo chù.
It had been there for at least a few months.	Bha e air a bhith ann o chionn beagan mhìosan co-dhiù.
For others it is a great strength.	Dha cuid eile tha e na neart mòr.
Over time you lose the right to cry.	Às deidh ùine bidh thu a’ call chòraichean caoineadh.
And he did not know how to fix it.	Agus cha robh fios aige ciamar a chuireadh e ceart e.
Probably another wife.	Bean eile 's dòcha.
There was no such thing.	Cha robh dad mar sin ann.
That's what happened.	Sin a thachair.
Not so this time.	Chan ann mar sin an turas seo.
They had a lot of evidence against him.	Bha mòran fianais aca na aghaidh.
Rates include afternoon tea.	Am measg nan reataichean tha tì feasgair.
At the same time they are not lost.	Aig an aon àm chan eil iad air chall.
Although its sound quality is not just as good, it is still very high.	Ged nach eil a chàileachd fuaim dìreach cho math, tha e gu math àrd.
The same goes for stories.	Tha an aon rud a 'dol airson sgeulachdan.
It's right.	Tha e a’ dol ceart.
However, the relationship between the processes is not well defined.	Ach, chan eil an dàimh eadar na pròiseasan air a dheagh mhìneachadh.
And it still does.	Agus tha e fhathast a 'dèanamh.
And so it was.	Agus mar sin bha i.
She would never do it.	Cha dèanadh i a-riamh e.
He continued his walk around the room.	Lean e air a chuairt timcheall an t-seòmair.
That would explain a lot.	Bhiodh seo a’ mìneachadh tòrr.
But excited, too.	Ach air bhioran, cuideachd.
That's why his daughter wanted me to talk to him.	Sin as coireach gun robh a nighean ag iarraidh orm bruidhinn ris.
Yes, you may be wrong.	Tha, is dòcha gu bheil thu ceàrr.
You are just in time for a tea break.	Tha thu dìreach ann an àm airson fois tì.
I was a lot worse off than I am right now.	Bha mi tòrr na bu mhiosa na tha mi an-dràsta.
Make all decisions based on what is best for children.	Dèan a h-uile co-dhùnadh stèidhichte air dè as fheàrr airson clann.
No more can be said on paper.	Chan urrainn barrachd a ràdh air pàipear.
She spoke.	'S i a labhair.
Sometimes that goes well, and sometimes it doesn't.	Uaireannan thèid sin gu math, agus uaireannan chan eil.
I gave you what you wanted.	Thug mi dhut na bha thu ag iarraidh.
She said he would usually do some weird work around town when he returned.	Thuirt i gum biodh e mar as trice a’ dèanamh obraichean neònach timcheall a’ bhaile nuair a thill e.
He went after her, reached for her.	Chaidh e às a dèidh, rinn e ruigheachd dhi.
She usually works from home in her home office.	Mar as trice bidh i ag obair bhon taigh san oifis dachaigh aice.
Here is more software history.	Is e seo barrachd eachdraidh bathar-bog.
My project about the computer found the user's measurement number.	Lorg am pròiseact agam mun choimpiutair àireamh tomhais an neach-cleachdaidh.
Lots of stuff.	Tòrr stuth.
Just the two of us.	Dìreach an dithis againn.
To be with you one whole day a.	A bhith còmhla riut aon latha slàn a.
When you have a vote, you know that someone is listening.	Nuair a bhios bhòt agad, tha fios agad gu bheil cuideigin ag èisteachd riut.
The right person is not looking at your feet.	Chan eil an duine ceart a 'coimhead air do chasan.
The men will stay here.	Fuirichidh na fir an seo.
I mean, at some point, everyone will leave.	Tha mi a’ ciallachadh, aig àm air choreigin, bidh a h-uile duine a’ falbh.
It's not a big change.	Chan e atharrachadh mòr a th’ ann idir.
It could never work.	Cha b’ urrainn dha a-riamh obrachadh.
He could barely walk.	Is gann gum b’ urrainn dha coiseachd.
It was right to obtain this evidence for a limited purpose only.	Bha e ceart an fhianais seo fhaighinn airson adhbhar cuibhrichte a-mhàin.
He was never outside it.	Cha robh e a-riamh taobh a-muigh e.
So everyone did what they could to protect their children.	Mar sin rinn a h-uile duine nas urrainn dhaibh gus an cuid chloinne a dhìon.
She asked how old he was when he first killed someone.	Dh'fhaighnich i dè an aois a bha e nuair a mharbh e cuideigin an toiseach.
This was not seen in our study.	Chan fhacas seo san sgrùdadh againn.
I feel.	Tha mi a' faireachdainn.
Television program.	Prògram telebhisean.
He had hope.	Bha dòchas aige.
He wanted to represent his friend.	Bha e airson a charaid a riochdachadh.
This was very successful.	Bha seo gu math soirbheachail.
Instead, I was focused on the guard.	An àite sin bha m’ aire air a chuimseachadh air a’ gheàrd.
However, we lack information on how people make their own decisions.	Ach, tha dìth fiosrachaidh againn air mar a thig daoine gu bhith a’ dèanamh an co-dhùnaidhean.
We've been seeing each other for over a year though.	Tha sinn air a bhith a’ faicinn a chèile airson còrr air bliadhna ge-tà.
That is their right.	Sin an còir aca.
He will eventually kill her anyway.	Bidh e mu dheireadh ga marbhadh co-dhiù.
Career opportunity they can provide.	Cothrom dreuchdail as urrainn dhaibh a thoirt seachad.
Never forget it.	Na dì-chuimhnich gu bràth e.
Never to big plays of change.	Na bi a-riamh gu dealbhan-cluiche mòra de dh'atharrachaidhean.
He would have married her if he had known.	Bhiodh e air a pòsadh nam biodh fios aige.
Outcome data came from insurance claims.	Thàinig dàta mu bhuilean bho thagraidhean àrachais.
I don't see them in this car.	Chan eil mi gam faicinn anns a’ chàr seo.
Dog shows are big business.	Tha taisbeanaidhean coin nan gnìomhachas mòr.
He used to do things for me.	B’ àbhaist dha rudan a dhèanamh dhòmhsa.
He looks very tired.	Tha e a’ coimhead gu math sgìth.
She loved her son too little, not too much.	Bha gaol aice air a mac ro bheag, gun cus.
I just ask for it on paper.	Tha mi dìreach ga iarraidh air pàipear.
This is a great addition for a deep winter.	Is e deagh chur-ris a tha seo airson geamhradh domhainn.
It's what it is.	Tha e na tha e.
He slowly took them away.	Thug e air falbh iad gu mall.
You cannot kill anyone if there is no distance between you.	Chan urrainn dhut duine a mharbhadh mura h-eil astar eadar thu.
On the other hand, the situation does not have to be perfect.	Air an làimh eile, chan fheum an suidheachadh a bhith foirfe.
This is certainly true.	Tha seo gu cinnteach fìor.
He did not mention that she knew who he was.	Cha tug e iomradh air gu robh fios aice cò e.
I had lost a lot of weight, I stopped training.	Bha mi air tòrr cuideam a chall, stad mi air trèanadh.
There are other risk factors as well.	Tha factaran cunnart eile ann cuideachd.
It would take two weeks to clear my check.	Bheireadh e dà sheachdain airson an t-seic agam a ghlanadh.
I am poor and have nothing to give you.	Tha mi fhìn bochd agus chan eil dad agam ri thoirt dhut.
They are good and smooth, relatively hard.	Tha iad math agus rèidh, gu ìre mhath cruaidh.
In two patients two devices were used.	Ann an dà euslainteach chaidh dà inneal a chleachdadh.
I did not trust anyone else to do it.	Cha robh earbsa agam ann an duine sam bith eile airson a dhèanamh.
Good point then.	Deagh phuing ma-thà.
No one wants to judge what she did.	Chan eil duine airson breithneachadh a dhèanamh air na rinn i.
The latter two are not open to the public.	Chan eil an dithis mu dheireadh seo fosgailte don phoball.
Please help me with this.	Feuch an cuidich thu mi le seo.
If you see it in your family, say something.	Ma tha thu ga fhaicinn nad theaghlach, abair rudeigin.
But error when controlling values.	Ach mearachd nuair a tha smachd air luachan.
At the age of seven, his mother died.	Aig aois seachd, bhàsaich a mhàthair.
Not once did she want something bad about him.	Chan ann aon uair a bha i ag iarraidh droch rud air.
But no, it was true.	Ach chan e, bha e fìor.
Working with the mind follows the same logic.	Tha obrachadh leis an inntinn a’ leantainn an aon loidsig.
See main text for additional comments.	Faic am prìomh theacsa airson beachdan a bharrachd.
Such an effect can be caused by a number of means.	Faodaidh a leithid de bhuaidh a bhith air adhbhrachadh le grunn dhòighean.
You could run it.	Dh'fhaodadh tu a ruith.
Somehow it was hard to talk to her.	Ann an dòigh air choreigin bha e duilich bruidhinn rithe.
There, he did well in a limited time in court.	An sin, rinn e gu math ann an ùine chuingealaichte sa chùirt.
This is by far my best work to date.	Is e seo gu ìre mhòr an obair as fheàrr a th’ agam gu ruige seo.
With a smile on my face.	Le gàire air m' aghaidh.
He got shoes.	B’ e brògan a fhuair air.
And he got ready to leave.	Agus rinn e deiseil airson falbh.
The glass is then completely destroyed due to such effects.	Thèid an glainne an uairsin a sgrios gu tur air sgàth a leithid de bhuaidhean.
We are who we are.	Is sinne cò sinn.
We boil enough water.	Bidh sinn a 'goil uisge gu leòr.
It did not.	Cha do rinn.
He realized she had work to do.	Thuig e gu robh obair aice ri dhèanamh.
I have the ability, the passion, the time and the desire.	Tha an comas, an dìoghras, an ùine agus am miann agam.
I'll give you the address so write to me.	Bheir mi an seòladh dhut agus mar sin sgrìobh thugam.
He knew it could be several years before they met again.	Bha fios aige gum faodadh grunn bhliadhnaichean a bhith ann mus do choinnich iad a-rithist.
The files below are an example.	Tha na faidhlichean gu h-ìosal mar eisimpleir.
None of them have an unusual impact or money.	Chan eil buaidh neo airgead neo-àbhaisteach aig gin dhiubh.
My arms were strong.	Bha mo ghàirdeanan làidir.
Find a way.	Lorg dòigh.
Where she and her husband had lived for several years.	Far an robh i fhèin agus an duine aice air a bhith a’ fuireach airson grunn bhliadhnaichean.
Peace is hard work.	Is e obair chruaidh a th’ ann an sìth.
Only available for a brief moment.	Chan fhaighear ach airson mionaid ghoirid.
It's important to me to be healthy.	Tha e cudromach dhomh a bhith fallain.
Please leave a review or comment.	Feuch an fhàg thu lèirmheas no beachd.
The more gold you get, the faster you get your build.	Mar as motha de òr a gheibh thu is ann as luaithe a gheibh thu do thogail.
There is a right of appeal.	Tha còir tagraidh ann.
I missed my family.	Bha mi ag ionndrainn mo theaghlach.
They were happy with the story.	Bha iad toilichte leis an sgeulachd.
We will start at nine tomorrow.	Tòisichidh sinn aig naoi a-màireach.
They can take care of it if it starts to get bad again.	Faodaidh iad cùram a thoirt dha ma thòisicheas e a 'fàs dona a-rithist.
For some reason, he immediately noticed me.	Airson adhbhar air choireigin, mhothaich e mi sa bhad.
Just one last test.	Dìreach aon deuchainn mu dheireadh.
He closed it in like a hand pressed tightly against his face.	Dhùin e a-steach e mar làmh air a bruthadh gu teann na aghaidh.
Seeing the world, living life.	A 'faicinn an t-saoghail, a' fuireach beatha.
She tried to remember when he arrived.	Dh'fheuch i ri cuimhneachadh nuair a thàinig e.
It is less food.	Tha e nas lugha de bhiadh.
It won't be long.	Cha bhi e fada.
For once in our lives we have to stop being scared.	Airson aon uair nar beatha feumaidh sinn stad a bhith fo eagal.
And of course, they want to win.	Agus gu dearbh, tha iad airson a bhuannachadh.
It was light before light appeared itself.	Bha e aotrom mus do nochd solas e fhèin.
No doubt you can think of other people to add to the list.	Chan eil teagamh nach smaoinich thu air daoine eile airson cur ris an liosta.
Everyone is happy.	Tha a h-uile duine toilichte.
There was no further explanation or detail.	Cha robh mìneachadh no mion-fhiosrachadh a bharrachd ann.
That thought made her feel a little better.	Thug an smuain sin oirre faireachdainn beagan na b’ fheàrr.
Get your security equipment ready.	Dèan an uidheamachd tèarainteachd agad deiseil.
He followed the weapons.	Lean e na h-airm.
The world knows you are beautiful.	Tha fios aig an t-saoghal gu bheil thu àlainn.
They never met.	Cha do choinnich iad a-riamh.
A detailed family tree is attached for your reference.	Tha craobh teaghlaich mionaideach ceangailte airson do iomradh.
This statement is true.	Tha an aithris seo fìor.
Something was slow.	Bha rudeigin slaodach.
But that feeling was gone now.	Ach bha am faireachdainn sin air falbh a-nis.
I was only five.	Cha robh mi ach còig.
He just couldn't stand it and watched this happen.	Cha b’ urrainn dha dìreach seasamh leis agus coimhead air seo a’ tachairt.
I laughed, knowing what it meant.	Rinn mi gàire, agus fios agam dè bha e a 'ciallachadh.
Make sure the data can make an accurate trip.	Dèan cinnteach gun urrainn don dàta turas cruinn a dhèanamh.
There was a lot of talk at that meeting.	Bha mòran a’ bruidhinn aig a’ choinneimh sin.
By then, the fire had spread throughout the house.	Mun àm sin, bha an teine ​​air sgaoileadh air feadh an taighe.
Her legs had not moved.	Cha robh a casan air gluasad.
And no one would buy it.	Agus cha cheannaicheadh ​​duine e.
That's why we're looking for a bowl of sugar.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'coimhead airson bobhla siùcair.
So, that's a good thing.	Mar sin, is e rud math a tha sin.
It was really good.	Bha e math dha-rìribh.
I want to hear it from your lips.	Tha mi airson a chluinntinn bho do bhilean.
Some people have an identity.	Tha dearbh-aithne aig cuid de dhaoine.
This was the second year they received this sum.	B' e seo an dàrna bliadhna a fhuair iad an t-suim seo.
There are things that can be done to help.	Tha rudan ann a ghabhas dèanamh airson cuideachadh.
She's not good.	Chan eil i math.
This is the heart of a black hole.	Is e seo a tha aig cridhe toll dubh.
Currently, text size is limited by the application method.	An-dràsta, tha meud teacsa air a chuingealachadh leis an dòigh iarrtas.
Everything we wanted between those thin pages.	A h-uile rud a bha sinn ag iarraidh eadar na duilleagan tana sin.
If you fall behind, you will probably lose.	Ma thuiteas tu air dheireadh, is coltaiche gun caill thu.
Well, only time will tell.	Uill, chan eil ach ùine ag innse.
Patients provided their written informed consent.	Thug euslaintich seachad an cead fiosraichte sgrìobhte.
I love you, and your kids are great.	Tha gaol agam ort, agus tha do chlann air leth math.
We have this desire from within to prove our worth.	Tha am miann seo againn bhon taobh a-staigh gus ar luach a dhearbhadh.
Especially my knees.	Gu sònraichte mo ghlùinean.
Use item ownership.	Cleachd seilbh nì.
He could put the ball on the floor.	B’ urrainn dha am ball a chuir air an làr.
To me, but you know, not really.	Dhòmhsa, ach tha fios agad, chan ann gu dearbh.
Then he asked something very different.	An uairsin dh'fhaighnich e rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
I have never suffered from a shortage of men.	Cha d' fhuiling mi riamh le gainnead fir.
That should have been seen coming.	Bu chòir gum biodh sin air fhaicinn a’ tighinn.
I think the point of that song is obvious.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil puing an òrain sin follaiseach.
One of the men she named has been arrested, police said.	Chaidh fear de na fir a dh’ ainmich i a chur an grèim, thuirt na poileis.
People have been calling and asking about a girl.	Tha daoine air a bhith a’ gairm agus a’ faighneachd mu nighean air choireigin.
He closed his eyes and smiled happily.	Dhùin a shùilean agus rinn e gàire ann an toileachas.
We think the test was passed in this case.	Tha sinn a 'smaoineachadh gun deach an deuchainn a choileanadh anns a' chùis seo.
I really believe that their equipment is so great.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn gu bheil an uidheamachd aca cho mòr.
The reason for accessing the staff.	An t-adhbhar airson cothrom fhaighinn air an luchd-obrach.
They were never human.	Cha robh iad a-riamh daonna.
I do not know who did it.	Chan eil fhios agam cò rinn.
She had given birth five times.	Bha i air breith còig tursan.
This is not just an idea, it is true.	Chan e dìreach beachd a tha seo, tha e fìor.
The rooms were very small.	Bha na seòmraichean glè bheag.
He was trying to get me out.	Bha e a’ feuchainn ri mo thoirt a-mach.
You must have been married before then.	Gu cinnteach bha thu pòsta ron àm sin.
If you look at them, they are.	Ma choimheadas tu orra, tha iad.
And they have your size in stock.	Agus tha do mheud aca ann an stoc.
Temperature was found to have a significant effect on the reaction.	Chaidh a lorg gu robh buaidh mhòr aig teòthachd air an ath-bhualadh.
And unfortunately, that's where the problem lies.	Agus gu mì-fhortanach, sin far a bheil an duilgheadas.
One hard week they were neither wet nor cold nor mobile.	Aon seachdain chruaidh cha robh iad fliuch no fuar no gluasadach.
Okay, right there.	Ceart ma-thà, dìreach an sin.
The female voice.	An guth boireannach.
It was a beautiful song.	’S e òran breagha a bh’ ann.
Give it a head start.	Thoir toiseach tòiseachaidh math dha.
This type of inspection was not performed at the inspection center.	Cha deach an seòrsa sgrùdaidh seo a dhèanamh aig an ionad sgrùdaidh.
We are free.	Tha saor-thoil againn.
Faster and faster.	Nas luaithe agus nas luaithe.
He stood for a while.	Sheas e airson greis.
Much better for your clothes and for the environment.	Gu math nas fheàrr airson d’ aodach agus airson na h-àrainneachd.
I made a little book for her.	Rinn mi leabhar beag dhi.
It feels very strange.	Tha e a’ faireachdainn gu math annasach.
I feel more comfortable here and there.	Tha mi a’ faireachdainn nas comhfhurtail an sin agus an uairsin.
Letters can be completely different.	Faodaidh litrichean gu tur eadar-dhealaichte a bhith ann.
They feel.	Tha iad a' faireachdainn.
I am sort of between things.	Tha mi seòrsa de eadar rudan.
There are no lies here.	Chan eil breugan an seo.
People do strange things with their minds.	Bidh daoine a’ dèanamh rudan annasach len inntinn.
Freedom just talk.	Saorsa dìreach bruidhinn.
It's a dangerous combination.	Tha e na mheasgachadh cunnartach.
Two were killed on the spot.	Chaidh dithis a mharbhadh san spot.
We have one here too.	Tha fear againn an seo cuideachd.
An interesting word.	Facal inntinneach.
You're both really good.	Tha an dithis agaibh a’ cumail a’ dol.
And everyone is going to love having sex with you.	Agus tha a h-uile duine gu bhith dèidheil air a bhith ri feise leat.
The difference between their two bodies was striking.	Bha an eadar-dhealachadh eadar an dà chorp aca iongantach.
It was recorded on the same day.	Chaidh a chlàradh air an aon latha.
I set it aside for later enjoyment.	Chuir mi an dàrna taobh e airson tlachd a ghabhail nas fhaide air adhart.
And the same problem emerges.	Agus tha an aon duilgheadas a 'nochdadh.
They tried to tell us.	Dh'fheuch iad ri innse dhuinn.
The first one is pretty simple.	Tha a 'chiad fhear gu math sìmplidh.
There has to be a way to make money off of it.	Feumaidh dòigh a bhith ann air airgead a dhèanamh dheth.
Both sides were on the edge.	Bha an dà thaobh air an oir.
I'll tell you something that happened a week or two ago.	Innsidh mi dhut rudeigin a thachair o chionn seachdain no dhà.
So it was important that we were available for support as needed.	Mar sin bha e cudromach gun robh sinn ri fhaotainn airson taic mar a bha feum air.
I did not want him to go out that night.	Cha robh mi airson gun rachadh e a-mach an oidhche sin.
The theory of social choice.	An teòiridh roghainn sòisealta.
It wasn't quite like it seemed, you know.	Cha robh e buileach mar a bha e coltach, eil fhios agad.
She follows us out of the corner of her eye.	Bidh i gar leantainn a-mach à oisean a sùla.
They think they are too dangerous.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil iad ro chunnartach.
All over the world.	Air feadh an t-saoghail.
Plenty of breakfast options.	Gu leòr de roghainnean bracaist.
She had pushed the man off and she was walking away quickly.	Bha i air an duine a phutadh dheth agus bha i a’ coiseachd air falbh gu sgiobalta.
We might have died.	Is dòcha gum biodh sinn air bàsachadh.
These levels really impressed me.	Thug na h-ìrean sin buaidh mhòr orm.
The word feels strange in my mouth.	Tha am facal a’ faireachdainn neònach nam bheul.
All authors contributed to the interpretation of the results of the study.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh toraidhean an sgrùdaidh.
He seemed interested in this.	Bha e coltach gu robh ùidh aige ann an seo.
He couldn't believe how good it felt inside.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn cho math sa bha e a’ faireachdainn a-staigh.
They are not only in the world, they are aware of it.	Chan eil iad a-mhàin air an t-saoghal, tha iad mothachail air.
We did not know why.	Cha robh fios againn carson.
The action may take higher values ​​later.	Is dòcha gun gabh an gnìomh luachan nas àirde nas fhaide air adhart.
They were unbelievable though.	Bha iad do-chreidsinneach ge-tà.
You know this is the truth.	Tha fios agad gur e fìrinn a tha seo.
I see now something to do.	Chì mi a-nis rudeigin ri dhèanamh.
The water can't help long.	Chan urrainn don uisge cuideachadh fada.
Make people happy.	Dèan daoine toilichte.
Both images are correct.	Tha an dà ìomhaigh ceart.
You need your family to take care of you.	Feumaidh tu do theaghlach gus aire a thoirt dhut.
It makes me go too far with you.	Tha e gam fhàgail fada ro fhada leat.
But ask his children, for it is the question of what children do.	Ach foighnichidh a chlann, oir is i foighneachd ciod a ni clann.
Add your favorites and make a new book out of it.	Cuir na rudan as toil leat agus dèan leabhar ùr dheth.
This species can reach a length.	Faodaidh an gnè seo ruighinn fad.
They are fun and easy.	Tha iad spòrsail agus furasta.
We only listen to the sound of our own growing unrest.	Chan eil sinn ag èisteachd ach ri fuaim ar n-aimhreit fhìn a tha a’ sìor fhàs.
It turned out to be a fun event.	Thionndaidh e a-mach gur e tachartas spòrsail a bh’ ann.
I do not think that she believed that she was doing anything wrong.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh i a' creidsinn gu robh i a 'dèanamh dad ceàrr.
Wanting everything for free a.	Ag iarraidh a h-uile rud saor an-asgaidh a.
But only part of the time when the spirit moves us.	Ach dìreach cuid den ùine nuair a bhios an spiorad gar gluasad.
Give me actions.	Thoir dhomh gnìomhan.
I do not know how to do it like that.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi e mar sin.
My wife and children are still there.	Tha mo bhean agus mo chlann fhathast ann.
You can scale back if you see you need less.	Faodaidh tu sgèile air ais ma chì thu gu bheil feum agad air nas lugha.
I used a stock drawing.	Chleachd mi dealbh stoc.
I do not fuck if you do not like them.	Cha bhith mi a’ dèanamh fuck mura toil leat iad.
I'm not lying.	Chan eil mi a 'laighe.
We were on the first floor.	Bha sinn air a’ chiad làr.
This lorry would look right at home there.	Bhiodh an làraidh seo a’ coimhead ceart aig an taigh an sin.
Don't be interested.	Na gabh ùidh.
There was something about it.	Bha rudeigin mu deidhinn.
That's my business.	Sin mo ghnothach.
Be sure of that.	Bi cinnteach às a sin.
Now the system will show you what to do with it.	A-nis, seallaidh an siostam dhut dè a nì thu leis.
Meet you like this.	Coinneachadh riut mar seo.
Yellow on green is even worse.	Tha buidhe air uaine eadhon nas miosa.
Now it was going too far.	A-nis bha e a’ dol ro fhada.
In the middle of the battle he really smiled.	Ann am meadhan a 'bhlàir rinn e gàire dha-rìribh.
I do not want to wait.	Chan eil mi airson feitheamh.
But think about it.	Ach smaoinich air.
We both withdrew.	Tharraing an dithis againn air ais.
I like that the bridge has moved a little bit forward.	Is toil leam gu bheil an drochaid air a gluasad air adhart beagan.
It's too powerful with us girls.	Tha e ro chumhachdach leinn nigheanan.
At dinner, however, he felt pain.	Aig an dinneir, ge-tà, bha e a 'faireachdainn pian.
But it just so happens that we don't love it.	Ach tha e a’ tachairt nach eil gaol againn air.
I did not receive any reply.	Cha d’ fhuair mi freagairt sam bith.
At least they took them where they could get help.	Co-dhiù thug iad leotha far am faigheadh ​​iad cuideachadh.
The eyes opened a little.	Dh’ fhosgail na sùilean beagan.
This is due to cell death.	Tha seo mar thoradh air bàs cealla.
The rest of the fuck knows what they're doing.	Tha fios aig a’ chòrr aig a bheil am fuck dè tha iad a’ dèanamh.
Below is our location.	Gu h-ìosal tha an t-àite againn.
No one else wants me dead.	Chan eil duine eile ag iarraidh orm marbh.
Evil or stay as the character he is right now.	Olc no fuirich mar an caractar a tha e an-dràsta.
So you may have to buy one.	Mar sin is dòcha gum feum thu fear a cheannach.
We controlled the game from start to finish.	Bha smachd againn air a’ gheama bho thoiseach gu deireadh.
Even though they are names, you are still in the middle.	Ged a tha iad nan ainm, tha thu fhathast na mheadhan.
I was able to write from a different perspective.	Bha e comasach dhomh sgrìobhadh bho shealladh eadar-dhealaichte.
And nothing was ever the same again.	Agus cha robh dad a-riamh mar a bha e a-rithist.
I was concerned about our school system as a whole.	Bha dragh orm mun t-siostam sgoile againn gu h-iomlan.
You do not know what to build.	Chan eil fios agad dè a thogas tu.
It made me strong.	Rinn e làidir mi.
go away quickly, therefore, or we will kill you.	falbh gu grad, uime sin, no marbhaidh sinn thu.
It's just getting started.	Tha e dìreach a 'tòiseachadh.
And her mother.	Agus a màthair.
Such a loss to her family and friends.	A leithid de chall dha a teaghlach agus a caraidean.
You can't go wrong with this one.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr leis an fhear seo.
Above the members name you will see new pictures.	Os cionn ainm nam ball, chì thu dealbhan ùra.
Unusual for him.	Neo-àbhaisteach dha.
She was very professional and helpful.	Bha i gu math proifeasanta agus cuideachail.
Things we were very proud of.	Rudan air an robh sinn gu math pròiseil às.
What you do matters.	Tha na tha thu a’ dèanamh cudromach.
I think we got too close.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair sinn ro fhaisg air.
You were with four others.	Bha thu còmhla ri ceathrar eile.
For more information.	Airson barrachd fios.
First we design the character.	An toiseach bidh sinn a 'dealbhadh an caractar.
We talk to them as if they were human beings.	Bidh sinn a’ bruidhinn riutha mar gum biodh iad nan daoine.
That is, if you know what is good for you.	Is e sin, ma tha fios agad dè a tha math dhut.
This can go on for days.	Faodaidh seo a dhol air adhart airson làithean.
Songs for falling apart.	Òrain airson tuiteam às a chèile.
The high end has a simple physical meaning.	Tha brìgh corporra sìmplidh aig a’ chrìoch àrd.
Also, it was all about preparing a good breakfast for myself.	Cuideachd, bha a h-uile càil ann airson bracaist mhath ullachadh dhomh fhìn.
Has been in our program for three years.	Air a bhith sa phrògram againn airson trì bliadhna.
Men and women, girls and boys, hear it.	Fir agus mnathan, nigheanan agus balaich, cluinn e.
Spring run cold and pure.	Earrach a ruith fuar agus fìor-ghlan.
Then he called me on.	An uairsin ghairm e mi air adhart.
But the video will not play.	Ach cha chluich am bhidio.
This never used to be the case.	Cha b’ àbhaist seo a bhith a-riamh.
To begin with, let me give you an example.	Airson tòiseachadh, leig dhomh eisimpleir a thoirt dhut.
Anyway, moving on.	Co-dhiù, a 'gluasad air adhart.
They used it.	Chleachd iad e.
This book has a lot of surface.	Tha tòrr uachdar air an leabhar seo.
It was too scary to talk.	Bha e ro eagallach bruidhinn.
She has had a very successful professional career.	Tha cùrsa-beatha proifeasanta air leth soirbheachail air a bhith aice.
They are telling the truth, but they were human.	Tha iad ag innse na fìrinn, ach bha iad daonna.
He tried to get into their research.	Dh'fheuch e ri faighinn a-steach don rannsachadh aca.
It is enough to handle the following specific case.	Tha e gu leòr airson a 'chùis shònraichte a leanas a làimhseachadh.
I remember the patient.	Tha cuimhne agam air an euslainteach.
And if you could come and visit, it would be beautiful.	Agus nam b’ urrainn dhut a thighinn airson tadhal, bhiodh e brèagha.
See for example this link.	Faic mar eisimpleir an ceangal seo.
He did that.	Rinn e sin.
What needs to change is the pay that people receive.	Is e an rud a dh’ fheumas atharrachadh am pàigheadh ​​a gheibh daoine.
He really wanted to work out with this big boy.	Bha e dha-rìribh ag iarraidh obrachadh a-mach leis a’ ghille mhòr seo.
But not bad feelings.	Ach chan e droch fhaireachdainnean.
The weather was coming.	Bha an aimsir a’ tighinn thuige.
Whole cells were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air ceallan slàn.
They had been in action.	Bha iad air a bhith ann an gnìomh.
Something inside me that couldn't wait.	Rudeigin taobh a-staigh mi nach b’ urrainn feitheamh.
We stayed up very late.	Dh'fhuirich sinn suas glè fhadalach.
Some work during the day and some at night.	Bidh cuid ag obair tron ​​latha agus cuid eile air an oidhche.
Logic told her it had to be.	Thuirt loidsig rithe gum feum e a bhith.
I have another theory.	Tha teòiridh eile agam.
He pretended there was nothing for him.	Rinn e mar nach robh dad ann dha.
For this purpose, there are two options available.	Airson an adhbhair seo, tha dà roghainn ri fhaighinn.
I locked the car.	Ghlas mi an càr.
Here we will be happy to note that this is possible.	An seo bidh sinn toilichte a bhith mothachail gun gabh seo a dhèanamh.
It was full.	Bha e làn.
It was all about it, really.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn, dha-rìribh.
And you remember them well.	Agus tha cuimhne mhath agad orra.
I heard that his injuries were very serious.	Chuala mi gu robh na leòntan aige gu math dona.
And copy them somewhere for extra safety.	Agus dèan lethbhreac dhiubh an àiteigin airson barrachd sàbhailteachd.
I was even like that after I had a heart process.	Bha mi eadhon mar sin às deidh dhomh pròiseas cridhe fhaighinn.
I was not happy in my personal life.	Cha robh mi toilichte nam bheatha phearsanta.
In addition, only one judgment was submitted.	A bharrachd air an sin, cha deach ach aon bhreithneachadh a chuir a-steach.
She turned against him.	Thionndaidh i na aghaidh.
Another feature is security.	Is e feart eile tèarainteachd.
Her sister is alive again.	Tha a piuthar beò eile.
But yours is.	Ach tha do chuid fhèin.
They really do.	Tha iad dha-rìribh a’ dèanamh.
He was well-liked by the fans.	Bha meas mòr aig an luchd-leantainn air.
Just hold it in your hand.	Dìreach cùm e nad làimh.
I keep the rest to myself.	Bidh mi a 'cumail an còrr dhomh fhìn.
You have nothing to worry about.	Chan eil dad agad airson dragh a ghabhail.
Probably.	A tha 's dòcha ann.
Two reasons can explain the decline in the number of companies.	Faodaidh dà adhbhar mìneachadh a thoirt air an tuiteam anns an àireamh de chompanaidhean.
Her team did an amazing job from start to finish.	Rinn an sgioba aice obair iongantach bho thoiseach gu deireadh.
I know what the problem is.	Tha fios agam dè an duilgheadas a th’ ann.
My head was completely empty.	Bha mo cheann gu tur falamh.
They rejected me.	Dhiùlt iad mi.
Probably yes, of course.	Is dòcha gu robh, gu dearbh.
I can never really find it.	Chan urrainn dhomh a-riamh a lorg dha-rìribh.
See if you can guide anyone.	Feuch an stiùir thu duine sam bith.
There's a seat right over there.	Tha suidheachan dìreach thall an sin.
Some things started to get better.	Thòisich cuid de rudan a 'fàs nas fheàrr.
Your father went twice.	Chaidh d’ athair dà uair.
This hotel was very clean, well located and had an amazing staff.	Bha an taigh-òsta seo glè ghlan, deagh shuidheachadh agus bha luchd-obrach iongantach ann.
She reached out to him and he went with her.	Chuir i a làmh a-mach thuige agus chaidh e còmhla rithe.
We should not think about it every minute of the day.	Cha bu chòir dhuinn a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn a h-uile mionaid den latha.
We were gone, but we were not gone.	Bha sinn air falbh, ach cha robh sinn air falbh.
However, the mechanisms responsible for this relationship are not entirely clear.	Ach, chan eil na dòighean a tha an urra ris an dàimh seo gu tur soilleir.
It makes me happy, he's my best friend.	Tha e gam fhàgail toilichte, is e mo charaid as fheàrr.
I can do no more.	Chan urrainn dhomh tuilleadh a dhèanamh.
Most of the trees were gone.	Bha a’ mhòr-chuid de na craobhan air falbh.
He had to experience a double seizure when he saw her.	Bha aig eòlas ri glacadh dhùbailte nuair a chunnaic e i.
Do not use your hands or arms.	Na cleachd do làmhan no do ghàirdeanan.
She saw, of course.	Chunnaic i, gu dearbh.
None of that worked.	Cha robh gin de sin air obrachadh.
Her other flat is on one.	Tha am flat eile aice air aon.
Watch my movie.	Coimhead air mo film.
Do it every day.	Dèan e a h-uile latha.
You had the gun.	Bha an gunna agad.
But we do know where most of them are.	Ach tha fios againn càite a bheil a’ mhòr-chuid dhiubh.
Some agreed.	Dh’aontaich cuid dhiubh.
It looks really weird to me.	Tha e a’ coimhead gu math annasach dhomh.
Use the security of the device.	Cleachd an tèarainteachd a tha aig an inneal.
Because we can't get the phone back to normal.	Leis nach urrainn dhuinn am fòn fhaighinn air ais gu àbhaisteach.
That is the level of service obligation.	Is e sin an ìre de dhleastanas seirbheis.
Before the battle.	Roimh a' bhlàr.
His voice is getting louder and louder.	Tha a ghuth a 'fàs nas àirde agus nas àirde.
I have to keep talking.	Feumaidh mi cumail a’ bruidhinn.
We had set up two or three new ones that evening.	Bha sinn air dhà no trì ùr a stèidheachadh air an fheasgar sin.
These examples can be divided and discussed in a number of ways.	Faodar na sampallan sin a roinn agus a dheasbad ann an grunn dhòighean.
His flat was on the top floor.	Bha am flat aige air an làr àrd.
Finally, she does.	Mu dheireadh, tha i a 'dèanamh.
Does that know ?.	A bheil sin eòlach?.
Stay safe, everyone !.	Fuirich sàbhailte, a h-uile duine!.
She checked her watch and then me.	Thug i sùil air an uaireadair aice agus an uairsin ormsa.
She would never use it at all.	Cha chleachd i a-riamh e idir.
It never worked naturally.	Cha do dh'obraich e a-riamh gu nàdarra.
I do not know how to deal with it.	Chan eil fios agam ciamar a dhèiligeas tu ris.
Black will prevail.	Bheir Dubh buaidh.
So we made it into a game.	Mar sin rinn sinn a-steach do gheama.
One hour now and in the future a.	Aon uair a thìde an-diugh agus san àm ri teachd a.
There is plenty to go around.	Tha gu leòr ri dhol timcheall.
As in, one.	Mar ann an, aon.
It is certainly without strategy.	Tha e gu cinnteach às aonais ro-innleachd.
That's what he likes to be called.	Sin an rud as toil leis a bhith air a ghairm.
That's how we affect the world.	Sin mar a bheir sinn buaidh air an t-saoghal.
So you better make a choice.	Mar sin tha thu nas fheàrr roghainn a dhèanamh.
Also, ask if there is anything else that is missing.	Cuideachd, faighnich a bheil dad sam bith eile a tha a dhìth.
And most beautiful.	Agus as brèagha.
Above download while we look into your impact page.	Os cionn luchdachadh sìos fhad ‘s a chì sinn thu a-steach don duilleag buaidh agad.
You will really enjoy it.	Còrdaidh e riut gu mòr.
His best friend looked just as bad standing next to him.	Bha a charaid as fheàrr a’ coimhead a cheart cho dona na sheasamh ri thaobh.
He makes His word known to us.	Bidh e a’ dèanamh a fhacal dhuinn.
Call us now.	Cuir fòn thugainn a-nis.
So these questions have been removed.	Mar sin chaidh na ceistean sin a thoirt air falbh.
I have learned a lot.	Tha mi air tòrr ionnsachadh.
Twenty minutes, that was good.	Fichead mionaid, bha sin math.
And we did nothing.	Agus cha do rinn sinn dad.
We saw most of the good comments.	Bha sinn a 'faicinn a' mhòr-chuid de na deagh bheachdan.
Follow it again and repeat the process.	Lean e a-rithist agus cuir a-rithist am pròiseas.
It is like any other tax credit.	Tha e coltach ri creideas cìse sam bith eile.
Now we have paid for this.	A-nis tha sinn air pàigheadh ​​​​airson seo.
Another way of applying this definition is as follows.	Is e dòigh eile air a’ mhìneachadh seo a chur an cèill na leanas.
Important results are more likely to be available.	Tha barrachd cothrom aig toraidhean cudromach a bhith rim faighinn.
This is done for health, safety and moral reasons.	Tha seo air a dhèanamh airson adhbharan slàinte, sàbhailteachd agus moralta.
She just instructs us about it because she feels the need.	Bidh i dìreach ag òrdachadh dhuinn mu dheidhinn oir tha i a’ faireachdainn gu feum i.
We plan to play this stuff live.	Tha sinn an dùil an stuth seo a chluich beò.
Just the upper part of the body of the shirt.	Dìreach am pàirt as àirde de chorp na lèine.
The court dismissed him.	Thilg a’ chùirt a-mach e.
He is always telling you.	Tha e an-còmhnaidh ag innse dhut.
I should not touch her.	Cha bu chòir dhomh beantainn rithe.
I was looking forward to meeting you again.	Bha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ coinneachadh riut a-rithist.
I will be there at breakfast.	Bidh mi ann aig àm bracaist.
Remember, what you put into your body is what you find out.	Cuimhnich, is e na chuir thu nad bhodhaig na gheibh thu a-mach.
They did not speak for a long time.	Cha do bhruidhinn iad airson ùine mhòr.
I was like six or seven.	Bha mi mar sia no seachd.
But here are the last two.	Ach seo an dithis mu dheireadh.
Or even higher.	No eadhon nas àirde.
You're the first person we've found who knows about it.	Is tusa a’ chiad duine a lorg sinn aig a bheil fios mu dheidhinn.
Push my fingers into the snow.	Brùth mo chorragan dhan t-sneachda.
If she could not help it, she drank.	Mura b’ urrainn dhi cuideachadh, dh’òl i.
Let's start with that.	Tòisichidh sinn le sin.
As they fall, they cause the damage described above.	Fhad 'sa tha iad a' tuiteam sìos, bidh iad ag adhbhrachadh a 'mhillidh a tha air a mhìneachadh gu h-àrd.
But the loading time is bad.	Ach tha an ùine luchdachadh dona.
There are jobs like this.	Tha obraichean mar seo ann.
Now he will not leave her side.	A-nis chan fhàg e a taobh.
So you need to take baby steps first.	Mar sin feumaidh tu ceumannan leanabh a ghabhail aig an toiseach.
Feels like something real.	A’ faireachdainn mar rudeigin a tha fìor.
You lost one.	Chaill thu fear.
Many people asked me the same question.	Chuir mòran dhaoine an aon cheist orm.
I miss my friends.	Tha mi ag ionndrainn mo charaidean.
He did not take sides.	Cha do ghabh e taobhan.
But he was not angry.	Ach cha robh e fiadhaich.
Asking for more resources is not just a question.	Chan e dìreach ceist a th’ ann a bhith ag iarraidh barrachd ghoireasan.
God is great.	Tha Dia mòr.
It is very low.	Tha e uabhasach ìosal.
She had no previous significant medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach cudromach aice roimhe.
A lot happened in a short time.	Thachair tòrr ann an ùine ghoirid.
And repeat the argument.	Agus cuir a-rithist an argamaid.
We had one officer left.	Bha aon oifigear air fhàgail againn.
Each party must bear its own costs.	Feumaidh gach pàrtaidh na cosgaisean aca fhèin a ghiùlan.
Remove it.	Thoir air falbh e.
It's not a big deal.	Chan e mòran de chunnart a th’ ann.
Strange world sometimes.	Saoghal neònach uaireannan.
Arm yourself with a camera and your view.	Armaich thu fhèin le camara agus an sealladh agad.
More of this.	Tuilleadh de seo.
But he could handle that.	Ach b’ urrainn dha dèiligeadh ri sin.
One two, one two.	Aon dhà, aon dhà.
This was the price for doing business.	B’ e seo a’ phrìs airson gnìomhachas a dhèanamh.
She read the letters he wrote to her.	Leugh i na litrichean a sgrìobh e thuice.
We want boys out there all four plays.	Tha sinn ag iarraidh balaich a-muigh an sin a h-uile ceithir dealbhan-cluiche.
Maybe also to let ourselves go and kill ourselves.	Is dòcha cuideachd sinn fhèin a leigeil seachad agus a mharbhadh.
Achievement should continue.	Bu chòir leantainn air adhart a 'coileanadh.
He took it once a day for a month.	Ghabh e e aon uair san latha airson mìos.
None of it was good.	Cha robh gin dheth math.
And, what else.	Agus, dè eile.
It took him a while but he fell a short one.	Thug e greis mhath air ach thuit e aon goirid.
They are now being monitored.	Thathas a’ cumail sùil orra a-nis.
And no one came out looking too good.	Agus cha tàinig duine a-mach a 'coimhead ro mhath.
Season with salt and black pepper.	Rèitich le salann agus piobar dubh.
She knows everything.	Tha fios aice air a h-uile càil.
I do not own your path.	Cha leamsa do shlighe.
I will come back to look at you.	Thig mi air ais gus sùil a thoirt ort.
And it was clean.	Agus bha e glan.
That's how we get through this.	Sin mar a gheibh sinn tro seo.
It's a waste of time, I think.	Tha e gu math sgudal ùine, nam bheachd-sa.
Everything is quiet in the morning.	Tha a h-uile dad sàmhach sa mhadainn.
Other family members wanted him to return.	Bha buill teaghlaich eile ag iarraidh gun tilleadh e.
This journey has taught me and others to be responsible.	Tha an turas seo air uallach a theagasg dhomh fhìn agus do dhaoine eile.
One of the old men heard a voice outside the door.	Chuala fear de na bodaich guth taobh a-muigh an dorais.
She is the image of my lost daughter.	Is i ìomhaigh mo nighean caillte.
We will be with them.	Bidh sinn còmhla riutha.
And we feel that every child needs to feel successful.	Agus tha sinn a’ faireachdainn gum feum a h-uile pàiste a bhith a’ faireachdainn soirbheachas.
This was the last fall.	B’ e seo an tuiteam mu dheireadh.
At least the treatment was surgical.	Co-dhiù bha an làimhseachadh lannsaireachd.
Try free running sleep.	Feuch cadal ruith an-asgaidh.
Not for a game.	Chan ann airson gèam.
I read his records.	Leugh mi na clàran aige.
Trees are such a great place.	Tha craobhan na àite cho math.
You can buy better but spend a lot more.	Faodaidh tu ceannach nas fheàrr ach caithidh tu tòrr a bharrachd.
We can make no further progress with this conversation.	Chan urrainn dhuinn tuilleadh adhartais a dhèanamh leis a’ chòmhradh seo.
They are going to be bigger.	Tha iad gu bhith nas motha.
For more information, see the methods section.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, faic an roinn dhòighean.
Third, there are other features in play.	San treas àite, tha feartan eile ann an cluich.
Most of the participants were male.	Bha a’ mhòr-chuid de na com-pàirtichean fireann.
Whatever they do, they do it night and day.	Ge bith dè a tha iad a 'dèanamh, bidh iad ga dhèanamh a dh'oidhche agus a latha.
He does the news for a day or two.	Bidh e a’ dèanamh na naidheachdan airson latha no dhà.
There may be another reason.	Is dòcha gu bheil adhbhar eile ann.
She went and took him out of her hand.	Chaidh i agus thug i as a làimh e.
We lose the opportunity our enemy has passed.	Bidh sinn a’ call an cothrom a tha ar nàmhaid seachad.
Part of it was not back.	Cha robh pàirt dheth air ais.
That lunch was amazing !.	Bha an lòn sin iongantach!.
Must work it out.	Feumaidh obrachadh a-mach e.
It's time.	Is e àm a th’ ann.
He talked about being killed.	Bhruidhinn e mu dheidhinn a bhith air a mharbhadh.
She did not see at all.	Chan fhaca i idir.
We met up so often.	Choinnich sinn suas cho tric.
You can choose the one you can identify yourself.	Faodaidh tu am fear as urrainn dhut aithneachadh dhut fhèin a thaghadh.
And sex too of course.	Agus gnè cuideachd gu dearbh.
I believe in the spirit of man.	Tha mi a’ creidsinn ann an spiorad an duine.
They spent the day talking and getting to know each other.	Chuir iad seachad an latha a’ bruidhinn agus a’ cur eòlas air a chèile.
But believe me, the end result is worth it.	Ach creid mi, is fhiach an toradh deireannach e.
You're taking advantage of that.	Tha thu a’ gabhail brath air sin.
Everyone wants to keep it that way.	Tha a h-uile duine airson a chumail mar sin.
People may notice.	Is dòcha gum mothaich daoine.
I break free and run towards my house.	Bidh mi a 'briseadh an-asgaidh agus a' ruith a dh'ionnsaigh mo thaigh.
They have been here all along.	Tha iad air a bhith an seo fad na h-ùine.
Our lives have become much easier with this.	Tha ar beatha air fàs gu math nas fhasa le seo.
The accused met them there.	Choinnich an neach a bha fo chasaid iad an sin.
I hated, with a burning passion, the changes of the old world.	Bha gràin agam, le dìoghras lasrach, air na h-atharrachaidhean air an t-seann saoghal.
He came often.	Thàinig e gu math tric.
You were not in the bathroom.	Cha robh thu anns an taigh-ionnlaid.
We were friends once.	Bha sinn nar caraidean uair.
The building has three buildings.	Tha trì togalaichean air an togalach.
She led a weak smile.	Stiùir i gàire lag.
A detailed explanation of this procedure is given in the next section.	Tha mìneachadh mionaideach air a’ mhodh-obrach seo air a thoirt seachad anns an ath earrann.
Time is your enemy.	Is e àm do nàmhaid.
Interest rates now need to rise sharply.	Feumaidh ìrean rèidh a-nis àrdachadh gu sgiobalta.
My focus was literally closer to home.	Bha am fòcas agam gu litireil nas fhaisge air an dachaigh.
They really mean the media.	Tha iad gu dearbh a’ ciallachadh na meadhanan.
Even as a general strategy, this seems far too tight.	Fiù ‘s mar ro-innleachd choitcheann, tha e coltach gu bheil seo fada ro theann.
But there was something else in that fire.	Ach bha rud eile anns an teine ​​sin.
This has worked for me lately.	Dh’obraich seo dhòmhsa o chionn ghoirid.
But and so.	Ach agus mar sin.
This is the opposite.	Tha seo an aghaidh sin.
This presentation does not help.	Cha chuidich an taisbeanadh seo.
I miss bars.	Tha mi ag ionndrainn bhàraichean.
Therefore, there were no physical remains.	Mar sin, cha robh fuigheall corporra ann.
I ask him if he wants to go back.	Bidh mi a’ faighneachd dha a bheil e airson a dhol air ais.
But after surgery, his father survived surgery.	Ach às deidh obair-lannsa, thàinig athair beò às deidh obair-lannsa.
People stopped listening.	Sguir daoine ag èisteachd.
The third wife is dead.	Tha an treas bean marbh.
They walked away with a few hundred dollars.	Choisich iad air falbh le beagan cheudan dolar.
He could not use any of the materials.	Cha b’ urrainn dha gin de na stuthan a chleachdadh.
Nevertheless, she wants proper change.	A dh'aindeoin sin, tha i ag iarraidh atharrachadh ceart.
Good nose.	Sròn math.
And watch a lot of movies.	Agus coimhead air tòrr film.
We will describe these steps in more detail below.	Bheir sinn cunntas nas mionaidiche air na ceumannan seo gu h-ìosal.
They shook with agreement, though none spoke.	Chrath iad le aonta, ged nach do bhruidhinn gin dhiubh.
I have to look at it, but it's not.	Feumaidh mi coimhead air, ach chan eil.
These are all his children.	Is iad sin uile a chlann.
I felt well received by the family.	Bha mi a’ faireachdainn gun do ghabh an teaghlach ris gu math.
He's trying to be a tough guy.	Tha e a’ feuchainn ri bhith na dhuine cruaidh.
However, you can have a lot more hard drive space.	Ge-tà, faodaidh tu tòrr a bharrachd àite cruaidh-chruaidh a bhith agad.
I can tell you this, though.	Is urrainn dhomh seo innse dhut, ge-tà.
In other words, whatever we understand.	Ann am faclan eile, ge bith dè a thuigeas sinn.
Not technically.	Chan ann ann an seagh theicnigeach.
Add the meat pieces.	Cuir na pìosan feòla ris.
I reached my tired feet.	Ràinig mi mo chasan sgìth.
I can't think of anything to say to him.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air rud sam bith a chanas mi ris.
Okay, maybe not from day one.	Ceart gu leòr, is dòcha nach ann bhon chiad latha.
Make people feel safe in their own country.	Thoir air daoine a bhith a’ faireachdainn sàbhailte san dùthaich aca fhèin.
The question was why he was here.	Carson a bha e an seo bha a’ cheist.
I can't help myself.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a chuideachadh.
Red lines indicate the difference between the two.	Tha loidhnichean dearga a’ sealltainn an eadar-dhealachaidh eadar an dà rud.
He was quick to respond.	Bha e sgiobalta airson freagairt.
My parents are coming, my sister, too.	Tha mo phàrantan a’ tighinn, mo phiuthar, cuideachd.
That drove her mad.	Chuir sin às a chiall i.
I went to the hospital.	Chaidh mi dhan ospadal.
All authors contributed comments to the interpretation of the results.	Chuir na h-ùghdaran uile le beachdan ri mìneachadh nan toraidhean.
It felt so real.	Bha e a’ faireachdainn cho fìor.
I had no choice but to tell him the truth.	Cha robh roghainn agam ach an fhìrinn innse dha.
Let stand until needed.	Leig seasamh gus am bi feum air.
It made him want to be home and done with the war.	Thug e air a bhith ag iarraidh a bhith dhachaigh agus air a dhèanamh leis a’ chogadh.
But it is not working as expected.	Ach chan eil e ag obair mar a bha dùil.
Suddenly everything makes sense.	Gu h-obann tha a h-uile dad a 'dèanamh ciall.
The health care law was passed more than three years ago.	Chaidh an lagh cùram slàinte aontachadh còrr is trì bliadhna air ais.
They will not accept it.	Cha ghabh iad ris.
We have a free run of it.	Tha ruith an-asgaidh againn dheth.
Balance, my child, is the key.	Is e cothromachadh, mo phàiste, an iuchair.
She looked up and examined me for a moment.	Choimhead i suas agus rinn i sgrùdadh orm airson mionaid.
Her throat was tight.	Bha a sgòrnan teann.
My head hurts.	Mo cheann goirt.
You now have three children.	Tha triùir chloinne agad a-nis.
The second larger analysis is involved.	Tha an dàrna mion-sgrùdadh nas motha an sàs.
This time it was his sister.	An turas seo b’ e a phiuthar a bh’ ann.
Everything was close and still.	Bha a h-uile càil faisg agus fhathast.
Discusses why they do what they do.	A’ bruidhinn air carson a tha iad a’ dèanamh na tha iad a’ dèanamh.
He knew when it was good.	Bha fios aige cuin a bha e math.
Watching it, playing it.	A 'coimhead air, ga chluich.
It got cold.	Dh’fhàs e fuar.
We'll take it from there.	Bheir sinn às an sin e.
Please do not read this book.	Feuch nach leugh thu an leabhar seo.
All lines turn to dead ends.	Bidh na loidhnichean uile a’ tionndadh gu crìochan marbh.
Here's what my blog will be about.	Seo na bhios am blog agam mu dheidhinn.
I mean, she's a professional.	Tha mi a’ ciallachadh, tha i na proifeasanta proifeasanta.
I really like your approach.	Is fìor thoil leam an dòigh-obrach agad.
What struck me more than anything, however, was whether everyone wore clothes.	An rud a bha gam bhualadh nas motha na rud sam bith, ge-tà, an e an t-aodach a bhiodh air a h-uile duine.
Find out the true purpose of the gift.	Dèan cinnteach mu fhìor adhbhar an tiodhlac.
It was his second and final tour tour to date.	B’ e sin an dàrna buaidh agus an turas mu dheireadh aige air chuairt gu ruige seo.
So he thought she was beautiful.	Mar sin bha e den bheachd gu robh i brèagha.
I'd love to see what else you found there.	Bu toil leam faicinn dè eile a fhuair thu ann.
Join the party and get yourself a white wife or husband.	Thig còmhla ris a’ phàrtaidh agus faigh bean no fear geal dhut fhèin.
Two parameters are calculated using this measure.	Tha dà pharamadair air an tomhas a’ cleachdadh a’ cheum seo.
Not everyone has to do both.	Chan fheum a h-uile duine an dà chuid a dhèanamh.
That's the way to go, anyway.	Sin mar a tha còir a dhol, co-dhiù.
We gave birth to another little girl.	Rug sinn nighean bheag eile.
Remove from the heat and transfer the chicken to a plate.	Thoir air falbh bhon teas agus gluais an cearc gu truinnsear.
This will display a list of new options.	Seallaidh seo liosta de roghainnean ùra.
You get to bed.	Tha thu a' tighinn dhan leabaidh.
We believe there are two general approaches.	Tha sinn den bheachd gu bheil dà dhòigh anns an fharsaingeachd.
Each will learn a different view of life from the other.	Ionnsaichidh gach fear sealladh air beatha eadar-dhealaichte bhon fhear eile.
We stopped twice for oil.	Stad sinn a h-uile dà uair airson ola.
Three of the birds had been there.	Bha trì de na h-eòin air a bhith ann.
He stayed in the hole.	Dh’fhuirich e anns an toll.
We tend to agree.	Tha sinn buailteach a bhith ag aontachadh.
There is no place for you here.	Chan eil àite ann dhut an seo.
But soon enough, one boy said he wanted to fight me.	Ach luath gu leòr, thuirt aon ghille gu robh e airson sabaid rium.
Right here at home.	Dìreach an seo aig an taigh.
They reached the town in an hour.	Ràinig iad am baile an ceann uair a thìde.
Not too hot, not too cold.	Gun a bhith ro theth, chan eil e ro fhuar.
Black version of the popular team cut at the time.	Tionndadh dubh den ghearradh sgioba mòr-chòrdte aig an àm.
It was comfortable.	Bha e cofhurtail.
How much will it cost ?.	Dè a chosgas e?.
She is not ready to go out yet.	Chan eil i deiseil airson a dhol a-mach fhathast.
This is something we fight every day.	Is e seo rudeigin a bhios sinn a’ sabaid gach latha.
Without popular support.	Gun taic mòr-chòrdte.
We then print it out on the screen.	Bidh sinn an uairsin ga chlò-bhualadh air an sgrion.
I told him and I asked him.	Dh'innis mi dha agus dh'fhaighnich mi dha.
His voice will be heard for a long time to come.	Cluinnear a ghuth airson ùine fhada ri thighinn.
It doesn't make this any easier.	Chan eil e a’ dèanamh seo nas fhasa.
God helps those who help themselves.	Bidh Dia a 'cuideachadh an fheadhainn a tha gan cuideachadh fhèin.
He never was.	Cha robh e a-riamh.
I will take it.	bheir mi e.
The whole interview was short and simple.	Bha an t-agallamh gu lèir goirid agus sìmplidh.
They share their interest in the past, our background.	Tha an aon ùidh a th’ aca anns an àm a dh’ fhalbh, ar cùl-raon.
Practice is needed.	Tha feum air cleachdadh.
The new road is generally not laid in a single pass.	Gu h-àbhaisteach, chan eil an rathad ùr air a chuir sìos ann an aon bhealaich.
There really needs to be more of both.	Feumaidh gu dearbh barrachd den dà chuid a bhith ann.
You can never be sure what the past is.	Chan urrainn dhut a bhith cinnteach a-riamh dè a chaidh seachad.
We will bring in more people as we need them.	Bheir sinn a-steach barrachd dhaoine mar a bhios feum againn orra.
There is no doubt about it.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn.
Then a third.	An uairsin an treas cuid.
We will talk about it in more detail later.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas mionaidiche nas fhaide air adhart.
I tried them both with amazing results.	Dh'fheuch mi iad le chèile le toraidhean iongantach.
So thank you, me.	Mar sin tapadh leat, mi.
They and everyone else on that ship.	Iadsan agus a h-uile duine eile air an t-soitheach sin.
The next day.	An ath latha.
I have another business.	Tha gnìomhachas eile agam.
There is a strong demand for healthy places.	Tha iarrtas làidir airson àiteachan fallain.
Just figured out something for yourself.	Dìreach rinn thu rudeigin a-mach dhut fhèin.
They were a group that was very much about self-discipline.	Bha iad nam buidheann a bha gu mòr mu dheidhinn fèin-smachd.
You did not know you were outside.	Cha robh fios agad gu robh thu a-muigh.
What is different is this.	Dè tha eadar-dhealaichte a tha seo.
But then, for him, he probably did.	Ach an uairsin, dha, is dòcha gun do rinn e.
Well, it's in safe hands.	Uill, tha e ann an làmhan sàbhailte.
Don't get caught up in the little things.	Na gabh grèim air na rudan beaga.
It's a bit short.	Tha e caran goirid.
Each color represents a specific action value.	Tha gach dath a’ riochdachadh luach gnìomh sònraichte.
They want to be spoken to.	Tha iad airson gun tèid bruidhinn riutha.
In this paper we are interested in the second issue.	Anns a’ phàipear seo tha ùidh againn anns an dàrna cùis.
I certainly did not.	Tha mi cinnteach nach do rinn.
Because you are fast.	A chionn gu bheil thu luath.
All the staff are amazing.	Tha an luchd-obrach gu lèir iongantach.
It's a training camp.	'S e campa trèanaidh a th' ann.
Some make you laugh, some make you cry.	Bheir cuid ort gàire a dhèanamh, bheir cuid eile ort caoineadh.
No click inside his brain.	Gun cliog taobh a-staigh an eanchainn aige.
They try to make our lives harder and harder for us to leave.	Bidh iad a’ feuchainn ri ar beatha a dhèanamh nas duilghe agus nas duilghe gus am falbh sinn.
It seems to vary depending on the spring being studied.	Tha e coltach gu bheil e eadar-dhealaichte a rèir an earraich a thathar a 'sgrùdadh.
And now you make it a life plan.	Agus a-nis tha thu ga dhèanamh na phlana beatha.
This goal is not the only thing on my mind.	Chan e an amas seo an aon rud a tha nam inntinn.
None of the authors have any conflict of interest with this work.	Chan eil strì eadar com-pàirt sam bith aig gin de na h-ùghdaran leis an obair seo.
In this case, quite high.	Anns a 'chùis seo, gu math àrd.
That sounds like a fucking plan or something.	Tha sin coltach ri plana fucking no rudeigin.
These cards are going to be a great addition.	Bidh na cairtean seo gu bhith nan deagh chur-ris.
The key is to change how resources are shared.	Is e an iuchair atharrachadh mar a tha goireasan air an roinn.
I had a few hours and some coffee.	Bha beagan uairean a thìde agam agus beagan cofaidh.
The size of the case was similar.	Bha meud na cùise co-chosmhail.
Football is over.	Tha ball-coise seachad.
There is nothing that anyone could see.	Chan eil dad a chitheadh ​​​​duine sam bith.
Then he suddenly appeared aware that I was there.	An uairsin nochd e gu h-obann mothachail gu robh mi ann.
It's not a comparison.	Chan e coimeas a th’ ann.
I hope they break it.	Tha mi an dòchas gun bris iad e.
Not exactly, of course.	Chan e dìreach, gu dearbh.
The rest of the band signed without any questions.	Shoidhnig an còrr den chòmhlan gun cheistean sam bith.
I think this is a good time.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an ùine seo math.
Let’s start with common sense.	Bidh sinn a’ tòiseachadh le ciall cumanta.
He had to stand his test again.	Dh'fheumadh e seasamh na dheuchainn a-rithist.
He spoke up because he wanted to.	Bhruidhinn e suas oir bha e ag iarraidh.
We don't know what time it was.	Chan eil fios againn dè an uair a bha e ann.
In general, men had never given her much reason to trust him.	San fharsaingeachd, cha robh fireannaich a-riamh air mòran adhbhar a thoirt dhi earbsa a bhith aca.
And we fell in love.	Agus thuit sinn ann an gaol.
I will be so glad to see you.	Bidh mi cho toilichte d’ fhaicinn.
Their faces turned red.	Thionndaidh na h-aghaidhean aca dearg.
You are one of the good people.	Tha thu air aon de na daoine math.
Maybe she's dead.	Is dòcha gu bheil i marbh.
I totally get it.	Tha mi ga fhaighinn gu tur.
These women are young.	Tha na boireannaich seo òg.
She was just scared.	Bha i dìreach fo eagal.
He will guide me, he will guide me.	Treoraichidh e mi, treòraichidh e mi.
I wanted to read more.	Bha mi airson barrachd a leughadh.
I hope you stop often.	Tha mi an dòchas gun stad thu gu tric.
We’d love to know what you think, so please comment below.	Bu mhath leinn faighinn a-mach dè do bheachd, mar sin feuch an toir thu beachd gu h-ìosal.
They would not.	Cha bhiodh iad idir.
This world is not your home.	Chan e an saoghal seo do dhachaigh.
I couldn't have cared less.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith fo chùram nas lugha.
This step is important.	Tha an ceum seo cudromach.
He had no medical or surgical history.	Cha robh eachdraidh meidigeach no lannsaireachd aige.
But many of the men did not want to believe in the fish.	Ach cha robh mòran de na fir airson creidsinn anns an iasg.
But he could not, or did not want to, pay them.	Ach cha b' urrainn, no cha b'àill leis, am pàigheadh.
He got three years for it.	Fhuair e trì bliadhna air a shon.
There is no better contract.	Chan eil cùmhnant nas fheàrr ann.
This was just the beginning.	Cha robh an seo ach toiseach tòiseachaidh.
Steps to take.	Ceumannan ri ghabhail.
Win or lose, you are in luck.	Buannaich no caill, tha thu fortanach.
Maybe he just likes to use them.	Is dòcha gu bheil e dìreach dèidheil air a bhith gan cleachdadh.
They had nothing to say.	Cha robh dad aca ri ràdh.
No study reported weight gain at three or six months.	Cha tug sgrùdadh sam bith iomradh air cuideam aig trì no sia mìosan.
This may feel strange.	Is dòcha gu bheil seo a’ faireachdainn neònach.
Now is her life.	A-nis is e a beatha.
Especially if other people in your office are negative.	Gu sònraichte ma tha daoine eile san oifis agad àicheil.
But it made me feel bad.	Ach thug e orm faireachdainn dona.
I expect it to be released very soon now.	Tha mi an dùil gun tèid a leigeil ma sgaoil gu math luath a-nis.
People had their problems.	Bha na duilgheadasan aca aig daoine.
I get it sometimes.	Bidh mi a’ faighinn mar sin uaireannan.
And do that for love.	Agus sin a dhèanamh airson gaol.
It's the training school.	Is e an sgoil trèanaidh a th’ ann.
He has made that clear.	Tha e air sin a chomharrachadh gu soilleir.
Supports animal testing.	A’ toirt taic do dheuchainnean bheathaichean.
We respond inward.	Bidh sinn a 'freagairt a-steach.
The stories they bring are not good.	Chan eil na sgeulachdan a bheir iad leotha math.
Sometimes you would get an opening and all you had to do was take a cut.	Aig amannan gheibheadh ​​​​tu fosgladh agus cha robh agad ach gearradh a ghabhail.
You can feel it.	Faodaidh tu a bhith ga faireachdainn.
In fact, he was quite right.	Gu fìrinneach bha e gu math ceart.
Everyone at sea is scared of fire.	Tha eagal teine ​​air a h-uile duine aig muir.
Maybe you had ideas for business.	Is dòcha gu robh beachdan agad airson gnìomhachas.
We like to take it down a bit.	Is toil leinn a toirt sìos beagan.
He was being pushed across the road.	Bhathas ga phutadh tarsainn an rathaid.
Then later she heard him shouting above him.	An uairsin nas fhaide air adhart chuala i e ag èigheach os a chionn.
Regularly.	Gu cunbhalach.
He is fighting it.	Tha e a’ sabaid ris.
Continue reading to a lot of writing.	Lean leughadh gu tòrr sgrìobhadh.
I don’t care if the stories are true or not.	Chan eil dragh agam a bheil na sgeulachdan fìor no nach eil.
However, there is some explanation for this.	Ach, tha beagan mìneachaidh aig seo.
Just a step back behind me please.	Dìreach ceum air ais air mo chùlaibh mas e do thoil e.
Probably to everyone who was with him.	Is dòcha dhan a h-uile duine a bha còmhla ris.
I had been studying out of real life for a month or two.	Bha mi air sgrùdadh a dhèanamh a-mach à fìor bheatha airson mìos no dhà.
The card was a good job.	'S e obair mhath a bh' anns a' chairt.
The boy ran a weekend here.	Bha an gille air a ruith deireadh-seachdain an seo.
The words are too.	Tha na facail cuideachd.
We were working on a project.	Bha sinn ag obair air pròiseact.
The people down there we are so cute and sweet.	Na daoine shìos an sin tha sinn cho snog agus cho milis.
This building will be used as follows.	Thèid an togalach seo a chleachdadh mar a leanas.
It's bright, fun, and we've had some wonderful times together.	Tha i soilleir, spòrsail, agus tha sinn air amannan mìorbhaileach a chuir seachad còmhla.
Let her stay next to the man.	Leig leatha fuireach ri taobh an fhir.
Be happy to see it.	Bi toilichte ga fhaicinn.
Then stir well and raise heat to high.	An uairsin gluais gu math agus àrdaich teas gu àrd.
I really like this software.	Bu toil leam am bathar-bog seo gu mòr.
Everything was warm or hot.	Bha a h-uile dad blàth no teth.
It may not matter.	Is dòcha nach eil e gu diofar.
No-one else, or any other organization, has made this request.	Chan eil duine eile, no buidheann sam bith eile, air an iarrtas seo a thogail.
People who are not in the business.	Daoine nach eil anns a 'ghnìomhachas.
He would have laughed.	Bhiodh e air gàire a dhèanamh.
But that song ends after a certain age.	Ach thig an t-òran sin gu crìch an dèidh aois shònraichte.
After some struggle, the man ran away.	Às deidh beagan strì, ruith an duine air falbh.
More than enough.	Barrachd air gu leòr.
We want to make your return experience as simple as possible.	Bu mhath leinn an t-eòlas tilleadh agad a dhèanamh cho sìmplidh sa ghabhas.
If it becomes too thick, add a little more milk or water.	Ma dh'fhàsas e ro thiugh, cuir beagan a bharrachd bainne no uisge ris.
That's the only reason to do it.	Sin an aon adhbhar airson a dhèanamh.
Enjoying, giving.	A 'gabhail tlachd, a' toirt seachad.
It has elements, but not the distance between them.	Tha eileamaidean aige, ach chan eil an astar eadar iad.
They end up on the streets.	Thig iad gu crìch air na sràidean.
He was looking at us with a heavy feeling.	Bha e a 'coimhead oirnn le faireachdainn trom.
This way we can save at least one character.	San dòigh seo is urrainn dhuinn co-dhiù aon charactar a shàbhaladh.
I understood why they did it though.	Bha mi a’ tuigsinn carson a rinn iad e ge-tà.
That is so.	Tha sin mar sin.
We need to talk to the officers.	Feumaidh sinn bruidhinn ris na h-oifigearan.
No one seemed confident.	Cha robh coltas cinnteach air duine.
However, in the right context you can say.	Ach, anns a’ cho-theacsa cheart faodaidh tu a ràdh.
Six of these ten were killed in the back.	Chaidh sianar den deichnear seo a mharbhadh sa chùl.
And about a month later, good news.	Agus timcheall air mìos às deidh sin, deagh naidheachd.
The scale is shown in the figures.	Tha an sgèile air a shealltainn anns na figearan.
She needs to use her writing skills, if any.	Feumaidh i na sgilean sgrìobhaidh aice a chleachdadh, ma tha gin aice.
Go home.	Rach dhachaigh.
We are not entirely valuable.	Chan eil sinn gu tur luachmhor.
It's a bowl win.	Is e buannachadh bobhla a th’ ann.
Find out the different ideas she made.	Lorg na diofar bheachdan a rinn i.
I had breakfast to make.	Bha bracaist agam ri dhèanamh.
Because, when you slow down you win.	Air sgàth, nuair a nì thu nas slaodaiche bidh thu a 'buannachadh.
It is more valuable.	Tha e nas luachmhoire.
I can't seem to find the solution anywhere.	Tha e coltach nach lorg mi am fuasgladh an àite sam bith.
Get the source to let you put up a sign.	Faigh an stòr gus leigeil leat soidhne a chuir suas.
I need to get out of this house for a while, away from.	Feumaidh mi a-mach às an taigh seo airson greis, air falbh bho.
And maybe he was lost.	Agus is dòcha gu robh e air chall.
Their area and population are as described above.	Tha an sgìre agus an àireamh-sluaigh aca mar a tha air a mhìneachadh gu h-àrd.
They were usually a game.	B’ e geama a bh’ annta gu h-àbhaisteach.
However, these differences were not as expected.	Ach, cha robh na h-eadar-dhealachaidhean sin mar a bha dùil.
You will be wrong.	Bidh thu ceàrr.
A full year.	Bliadhna slàn.
And another man, he.	Agus fear eile, aige.
I did not know that.	Cha robh fios agam air sin.
These can also be heard above ground.	Cluinnear iad sin os cionn na talmhainn cuideachd.
But that is what will happen.	Ach is e a thachras.
Are both valid in the previous examples.	A bheil an dà chuid dligheach anns na h-eisimpleirean roimhe.
The world is a different place.	Tha an saoghal na àite eadar-dhealaichte.
Years of some sort.	Bliadhnaichean de sheòrsa air choreigin.
It is not true that all murders are one murder.	Chan eil e fìor gur e aon mhort a th’ anns a h-uile murt.
He was one of your patients.	B'e aon de na h-euslaintich agad.
If you need my help, just ask.	Ma tha feum agad air mo chuideachadh, dìreach faighnich.
He has a big voice.	Tha guth mòr aige.
Surely everyone out there was at least twenty years younger.	Gu cinnteach bha a h-uile duine a-muigh an sin co-dhiù fichead bliadhna nas òige.
At least that's faster.	Co-dhiù dh’ fhaodadh sin a bhith nas luaithe.
I want it here right now.	Tha mi ga iarraidh an seo an-dràsta.
Enjoy decision making.	Faigh tlachd bho bhith a’ dèanamh cho-dhùnaidhean.
We hope you enjoy it !.	Tha sinn an dòchas gun còrd e ribh!.
It was all about the baby.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn an leanabh.
They told them to stay there.	Thuirt iad riutha fuireach ann.
And the project will still start gold production next year, he says.	Agus tòisichidh am pròiseact fhathast air cinneasachadh òir an ath-bhliadhna, tha e ag ràdh.
I went somewhere else in my mind.	Chaidh mi an àiteigin eile nam inntinn.
He could use the exercise, to clean his head.	B' urrainn dha an eacarsaich a chleachdadh, airson a cheann a ghlanadh.
They were researched smoothly and quickly.	Chaidh an rannsachadh gu rèidh agus gu sgiobalta.
Good to see you.	Tha e math ur faicinn.
She didn't need that.	Cha robh feum aice air sin.
This is another time I parted from my daughter.	Seo uair eile a dhealaich mi bho mo nighean.
There were no statistical differences between groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean staitistigeil eadar buidhnean.
But his eyes were open.	Ach bha a shùilean fosgailte.
He is my life.	Is esan mo bheatha.
This is a police investigation.	Is e sgrùdadh poileis a tha seo.
I'm sorry to leave you with this.	Tha mi duilich ur fàgail le seo.
Look at her teacher.	Seall air an tidsear aice.
Decisions were similar for each of the causes of action.	Bha co-dhùnaidhean coltach ri gach aon de na h-adhbharan gnìomh.
Must be a proactive, helpful person.	Feumaidh a bhith na neach adhartach, cuideachail.
All authors considered and designed the paper.	Bheachdaich agus dhealbhaich na h-ùghdaran uile am pàipear.
Family was number.	B' i teaghlach àireamh.
I can read letters now.	Is urrainn dhomh litrichean a leughadh a-nis.
Yes, well, not being aware.	Tha, uill, gun a bhith mothachail.
She had been working hard.	Bha i air a bhith ag obair cruaidh.
All those horrible kids.	Na clann uamhasach sin uile.
Head class sample size remains the same.	Tha meud sampall clas ceann fhathast an aon rud.
So you just sleep.	Mar sin dìreach bidh thu a’ cadal.
The same thing holds true now.	Tha an aon rud a’ cumail a-nis.
But on this day one book stood out to me.	Ach air an latha seo sheas aon leabhar a-mach dhòmhsa.
But because he saved me, he felt responsible for me.	Ach a chionn 's gun do shàbhail e mi, bha e a' faireachdainn cunntachail air mo shon.
The individual tax rate has remained relatively constant.	Tha an ìre cìse fa leth air fuireach an ìre mhath cunbhalach.
Now he has to remove them from their place and fast.	A-nis feumaidh e an toirt far an àite aca agus luath.
Today, they are not.	An-diugh, chan eil iad.
That's what kids did.	Sin a rinn clann.
But for now let’s mention a few examples.	Ach airson a-nis leig dhuinn iomradh a thoirt air beagan eisimpleirean.
I understand the concern.	Tha mi a’ tuigsinn an dragh.
One silly moment.	Aon mhionaid gòrach.
She had tried to tell him not to.	Bha i air feuchainn ri innse dha gun a bhith.
He had speed.	Bha luaths aige.
Everyone has their own vision.	Tha a shealladh fhèin aig a h-uile duine.
Quite a thing, really.	Gu math rudeigin, dha-rìribh.
I found this interesting.	Fhuair mi seo inntinneach.
I love reading all of them.	Is toil leam a bhith a’ leughadh gach aon dhiubh.
They have to wait.	Feumaidh iad feitheamh.
The above conclusions do not rise to this point.	Chan eil na co-dhùnaidhean gu h-àrd ag èirigh chun na h-ìre seo.
Read, learn, write things down.	Leugh, ionnsaich, sgrìobh rudan sìos.
In fact, we do not expect this to be the case.	Ann an da-rìribh chan eil sinn an dùil gum bi seo fìor.
To go in peace.	A dhol ann an sìth.
But the results have not come.	Ach chan eil na toraidhean air tighinn.
Before the end of the working day you spend in the city.	Ro dheireadh latha obrach bidh thu a’ caitheamh a’ bhaile.
I hate the kids being taken away.	Is fuath leam a’ chlann a bhith air an toirt air falbh.
There are no examples to illustrate this.	Chan eil eisimpleirean ann a sheallas seo.
Women played an important role.	Bha boireannaich nam pàirt chudromach.
They do not have to prove that it works.	Chan fheum iad dearbhadh gun obraich e.
Summary here.	Geàrr-chunntas an seo.
The results presented represent two independent experiments.	Tha na toraidhean a tha air an taisbeanadh a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
I was sure my dad was watching us.	Bha mi cinnteach gu robh m’ athair a’ coimhead oirnn.
They were not going to be happy.	Cha robh iad gu bhith toilichte.
You are dead just like a.	Tha thu marbh dìreach mar a.
With everyone who could push it.	Leis a h-uile duine a b 'urrainn a phutadh.
I felt the same way about my sister.	Bha mi a’ faireachdainn an aon rud dha mo phiuthar.
Learn all about it and incorporate it into your game.	Ionnsaich a h-uile dad mu dheidhinn agus cuir a-steach sa gheama agad.
In picture.	Ann an dealbh.
Now other people are asking me how to do it.	A-nis bidh daoine eile a’ faighneachd dhomh ciamar a nì mi e.
At least a month.	Mìos co-dhiù.
If he was not so hurt, he would run for it.	Mura biodh e air a ghoirteachadh cho mòr, ruith e air a shon.
A long time ago a technical problem resolved for me.	Mòran ùine cho-dhùin duilgheadas teicnigeach dhomh.
For now it needs a command line.	Airson a-nis feumaidh e loidhne-àithne.
I had nothing to say to either of them.	Cha robh dad agam ri ràdh ri aon seach aon dhiubh.
Many people were initially affected by drugs.	B’ e drogaichean a thug buaidh air mòran dhaoine an toiseach.
Life is not so simple.	Chan eil beatha cho sìmplidh.
There are several reasons that can explain this difference.	Tha grunn adhbharan ann a dh'fhaodas an eadar-dhealachadh seo a mhìneachadh.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
You can learn that online.	Faodaidh tu sin ionnsachadh air-loidhne.
You can change one side of the site.	Faodaidh tu aon taobh den làrach atharrachadh.
Or maybe this one.	No is dòcha am fear seo.
We must flee now.	Feumaidh sinn teicheadh ​​a-nis.
Writing becomes harder and harder.	Tha sgrìobhadh a’ fàs nas duilghe agus nas duilghe.
The mother denied this.	Chaidh am màthair às àicheadh ​​seo.
Not for you, but for you.	Chan ann dhutsa, ach dhutsa.
The dry mass relationships.	Na dàimhean tomad tioram.
This is happening too fast.	Tha seo a’ tachairt ro luath.
It is strong and well made.	Tha e làidir agus air a dheagh dhèanamh.
Get on board.	Gabh air bòrd.
She just had a rule.	Dìreach riaghailt a bha aice.
You’re too precious to let go of.	Tha thu ro luachmhor airson a leigeil air falbh.
But this is far from the truth.	Ach tha seo fada bho bhith na fhìrinn.
And she didn't want another one.	Agus cha robh i ag iarraidh fear eile.
Even the child was not real.	Cha robh eadhon an leanabh fìor.
It goes too fast and has a lot of amazing power.	Bidh e a’ dol fada ro luath agus tha tòrr cumhachd iongantach aige.
This is very difficult, but it is possible.	Tha seo gu math duilich, ach tha e comasach.
The basic truths of life may have passed over her, they may not.	Is dòcha gu robh fìrinnean bunaiteach na beatha air a dhol seachad oirre, is dòcha nach robh.
The problem is that it is full of bad words.	Is e an duilgheadas a th 'ann gu bheil e làn de dhroch fhaclan.
They put their hand up in the air.	Chuir iad an làmh-làimhe suas san adhar.
We had an audience that we had to show them good things.	Bha luchd-èisteachd againn a dh'fheumadh sinn rudan math a shealltainn dhaibh.
Seeing as you do not know what they are.	A 'faicinn mar nach eil fios agad dè a th' annta.
I said it again.	Thuirt mi a-rithist e.
I have decided to tell them no.	Tha mi air co-dhùnadh innse dhaibh nach eil.
But he failed to raise the profile.	Ach cha do shoirbhich leis an ìomhaigh a thogail.
Don't look at me like that.	Na seall orm mar sin.
Where they can do more.	Far an urrainn dhaibh barrachd a dhèanamh.
Not good or bad.	Chan eil math no dona.
We are both, apparently.	Tha sinn le chèile, a rèir choltais.
Her stomach is settled anyway.	Tha a stamag air a rèiteachadh co-dhiù.
I knew that was not the point.	Bha fios agam nach b’ e sin a’ phuing.
The result was hardly surprising.	Cha mhòr gun robh an toradh na iongnadh.
We work on production and development, living what we understand.	Bidh sinn ag obair air dèanamh agus leasachadh, a’ fuireach na tha sinn a’ tuigsinn.
It was worse now, of course.	Bha e na bu mhiosa a-nis, gu dearbh.
It does not reveal any secrets.	Chan eil e a’ dèanamh dìomhaireachd sam bith dheth.
He cared so much, loved so deeply.	Thug e cùram cho mòr, gaol cho domhainn.
Rain in the spring if the weather is dry.	Uisge as t-earrach ma tha an aimsir tioram.
Oh, they were talking that evening.	O, bha iad a’ bruidhinn air an fheasgar sin.
In a word, there are too few soldiers for too much land.	Ann am facal, tha ro bheag de shaighdearan ann airson cus talmhainn.
Thanks a lot ahead of time.	Mòran taing air thoiseach air an àm.
One part of it is a coffee place.	Tha aon phàirt dheth na àite cofaidh.
The good times had to come to an end.	Dh'fheumadh na h-amannan math tighinn gu crìch mu dheireadh.
Yes, he could stay out here.	Seadh, dh’ fhaodadh e fuireach a-muigh an seo.
I speak for myself.	Tha mi a’ bruidhinn air mo shon fhèin.
As you can see, the store is very busy right now.	Mar a chì thu, tha an stòr gu math trang an-dràsta.
This has led to confusion.	Tha seo air leantainn gu troimh-chèile.
It is more than it can stand.	Tha e nas motha na as urrainn dha seasamh.
It's no surprise, and there's nothing strange about that.	Chan eil e na iongnadh, agus chan eil dad annasach mu dheidhinn sin.
It was likely to fail.	Bha e dualtach fàiligeadh.
The main danger is to get lost in this state of mind.	Is e am prìomh chunnart a dhol air chall anns an t-suidheachadh inntinn seo.
No way.	Chan eil dòigh ann.
But just for the show.	Ach dìreach airson an taisbeanaidh.
You may not understand why you heard the word, but trust it.	Is dòcha nach eil thu a’ tuigsinn carson a chuala tu am facal, ach cuir earbsa ann.
Don't make that picture.	Na dèan an dealbh sin.
She did not give up, however.	Cha do leig i seachad ge-tà.
I looked over my shoulder at the door.	Sheall mi thar mo ghualainn aig an dorus.
Can help you.	An urrainn do chuideachadh.
Not their fucking country.	Chan e an dùthaich fucking aca.
Her deep respect.	A spèis dhomhainn.
Memories would not do right now.	Cha dèanadh cuimhneachain an-dràsta.
After getting through she went to another man.	Às deidh dha faighinn troimhe chaidh i gu fear eile.
He asked if we wanted to play.	Dh’fhaighnich e an robh sinn airson cluich.
It would be better if they did not know until the time was right.	B’ fheàrr nach robh fios aca gus an robh an t-àm ceart.
But we cannot expect him to fully agree with human judgment.	Ach chan urrainn dhuinn a bhith an dùil gun aontaich e gu tur le breithneachadh daonna.
I see that in you.	Chì mi sin annad.
The struggle to decide between two options is deep.	Tha an strì airson co-dhùnadh eadar dà roghainn fìor dhomhainn.
It is considered to be a high quality oil.	Thathas den bheachd gur e ola de chàileachd àrd a th’ ann.
Most people know this.	Tha fios aig a h-uile duine airson a’ mhòr-chuid air seo.
Being a game for trying anything.	A bhith geam airson rud sam bith fheuchainn.
He is the one who gets it.	Is e fear a gheibh e.
Come back with a wife, maybe, and the family would go on.	Thig air ais le bean, is dòcha, agus rachadh an teaghlach air adhart.
Talk to him as you go along.	Bruidhinn ris fhad ‘s a tha seo a’ dol.
Now do it.	A-nis dèan e.
Here's our guide to what you need to know.	Seo an stiùireadh againn air na dh’ fheumas tu a bhith eòlach.
This test requires several hours before results are obtained.	Feumaidh an deuchainn seo grunn uairean a thìde mus fhaighear toraidhean.
They would make energy.	Dhèanadh iad lùth.
She tried again.	Dh’fheuch i a-rithist.
No one really knows.	Chan eil fios aig duine dha-rìribh.
I try to push my sister out of my mind.	Bidh mi a’ feuchainn ri mo phiuthar a phutadh bho m’ inntinn.
We can now reach out to more and more people.	Is urrainn dhuinn a-nis ruighinn a-mach gu barrachd is barrachd dhaoine.
He looked straight ahead, not seeing the room very much.	Sheall e dìreach air thoiseach air, gun a bhith a 'faicinn an rùm gu mòr.
This seems to be the first of many.	Bha e coltach gur e seo a’ chiad fhear de mhòran.
We have done it before.	Tha sinn air a dhèanamh roimhe seo.
I was not around for that.	Cha robh mi timcheall airson sin.
They will do so in their own way, in their own time.	Nì iad sin nan dòigh fhèin, nan àm fhèin.
This is obviously sad.	Tha seo gu follaiseach duilich.
A moment later, she looked up.	Mionaid às deidh sin, choimhead i suas.
Nothing is shorter than amazing.	Chan eil dad nas giorra na iongantach.
Oh car working.	Oh car ag obair.
Of course, let’s really get started.	Gu dearbh, leig dhuinn tòiseachadh dha-rìribh.
The minutes of that meeting show that few questions were asked.	Tha geàrr-chunntas na coinneimh sin a’ sealltainn nach deach mòran cheistean fhaighneachd.
His appearance did.	Rinn a choltas.
I know where to get a contract if you are interested.	Tha fios agam càite am faigh thu cùmhnant ma tha ùidh agad ann.
Turn down like that.	Tionndaidh sìos mar sin.
The dogs killed a man and injured two.	Mharbh na coin fear agus ghoirt iad dithis.
Our soul is any well.	Is e ar n-anam tobar ar bith.
He did not cry or show any signs of pain.	Cha do ghlaodh e no cha do nochd e comharran pian.
He was speaking for himself.	Bha e a’ bruidhinn air a shon fhèin.
It gives me a good twist.	Bheir e tionndadh math dhomh.
If you don't see me again it hurts me.	Mura faic thu mi tuilleadh bidh e gam ghortachadh.
His eyes are big.	Tha a shùilean mòr.
I don't think he was properly taught how to drive.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun deach a theagasg gu ceart mar a dhràibheadh ​​​​e.
Enough with the general points.	Gu leòr leis na puingean coitcheann.
I have added both of them.	Tha mi air an dithis aca a chuir ris.
He hoped the damage was no worse.	Bha e an dòchas nach robh am milleadh nas miosa na sin.
We have work to do.	Tha obair againn ri dhèanamh.
Perhaps this is a simple explanation.	Is dòcha gu bheil mìneachadh sìmplidh air seo.
This is one of the things that makes our country great.	Is e seo aon de na rudan a tha a’ dèanamh ar dùthaich fìor mhath.
I will sign you now.	Cuiridh mi d’ ainm ris a-nis.
They began to make them more often.	Thòisich iad air an dèanamh na bu trice.
I like music.	Is toil leam ceòl.
Even though that was true, the impact was huge.	Eadhon ged a bha sin fìor, bha a’ bhuaidh ro-mhòr.
And really try to live like that.	Agus dha-rìribh feuch ri bhith beò mar sin.
So you burn it with and without.	Mar sin bidh thu ga losgadh leatha agus às aonais.
This was completely different.	Bha seo gu tur eadar-dhealaichte.
Some had families.	Bha teaghlaichean aig cuid.
She had a wide range of interests.	Bha raon farsaing de dh’ ùidhean aice.
I was trapped there too.	Bha mi air mo ghlacadh ann cuideachd.
He reached out to the blue.	Ràinig e as an gorm.
In any case.	Ann an cùis sam bith.
This is probably the case soon.	Is dòcha gur e seo a’ chùis a dh’ aithghearr.
So that should not be the case.	Mar sin cha bu chòir sin a bhith na chùis.
One difference is that this was done, not just recommended.	Is e aon eadar-dhealachadh gun deach seo a dhèanamh, chan ann dìreach air a mholadh.
It was a strange feeling.	B’ e faireachdainn neònach a bh’ ann.
But the men did not want to ask for help.	Ach cha bu toil leis na fir cuideachadh iarraidh.
We know that for some people it can be difficult to do.	Tha fios againn gum faod e a bhith duilich dha cuid de dhaoine a dhèanamh.
Lots of great people here.	Tha tòrr dhaoine math an seo.
And they have great ideas.	Agus tha beachdan mòra aca.
I need to know.	Feumaidh fios a bhith agam.
I did not answer any of them for more than two hours.	Cha do fhreagair mi gin dhiubh airson còrr is dà uair a thìde.
But what happened all put the guard off.	Ach chuir na thachair a h-uile duine dheth an geàrd.
If not, give it a minute or two longer.	Mura h-eil, thoir dha mionaid no dhà nas fhaide.
Here is a general list of.	Seo liosta coitcheann de.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh chan eil.
Lots of love if you will.	Mòran gaol ma nì thu.
It was more like a.	Bha e nas coltaiche ri a.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann sin a dhèanamh.
It had to be just a simple piece of metal.	Dh'fheumadh gur e dìreach pìos meatailt sìmplidh a bh' ann.
Trying to spread the word too.	A’ feuchainn ris an fhacal a sgaoileadh cuideachd.
I do not know how he found it so quickly.	Chan eil fios agam ciamar a lorg e e cho luath.
Then again, she's young.	An uairsin a-rithist, tha i òg.
They searched during and after the fire.	Rinn iad sgrùdadh ri linn agus às dèidh an teine.
The film must be over.	Feumaidh am film a bhith seachad.
Keep your head up, not down.	Cùm do cheann suas, chan ann sìos.
Just play something.	Dìreach cluich rudeigin.
Make a small impact.	Dèan beagan buaidh air.
When he returned our main course was served.	Nuair a thill e bha ar prìomh chùrsa air a fhrithealadh.
Thank you for taking me.	Tapadh leibh airson mo thoirt.
I prepare myself accordingly.	Bidh mi gam ullachadh fhèin a rèir sin.
Lie on your back on the ground.	Luidh air do dhruim air an talamh.
Take pictures as notes.	Gabh dealbhan mar notaichean.
He could not say anything.	Cha b’ urrainn dha dad a ràdh.
Interesting entrance.	Slighe inntinneach a-steach.
Dad passed the exam.	Chaidh Dad seachad air an deuchainn.
Literally, yes, of course.	Gu litearra, tha, gu dearbh.
We need to help each other.	Feumaidh sinn a chèile a chuideachadh.
You know it doesn't work that way.	Tha fios agad nach obraich e mar sin.
Too cold.	Ro fhuar.
We need to finish this.	Feumaidh sinn seo a chrìochnachadh.
This option does not work.	Chan obraich an roghainn seo.
He saw the date written in the family record.	Chunnaic e an ceann-latha sgrìobhte ann an clàr an teaghlaich.
This was about how far away you got.	Bha seo mu dheidhinn cho fada bhuaithe 's a fhuair thu.
Her health was said to be above average.	Bhathar ag ràdh gu robh a slàinte nas àirde na a' chuibheasachd.
The sound of the word's weapon is enough.	Is leòr fuaim airm an fhacail.
We need more than ever.	Tha feum againn air barrachd na bha e a-riamh.
That, in fact, was not the worst of it.	Cha b’ e sin a bu mhiosa dheth, gu dearbh.
A few facts about it will be useful in the following.	Bidh beagan fhìrinnean mu dheidhinn feumail anns na leanas.
I went in and saw a woman lying on the floor.	Chaidh mi a-staigh agus chunnaic mi boireannach na laighe air an làr.
They need a pattern.	Feumaidh iad pàtran.
They were going to meet.	Bha iad gu bhith a’ coinneachadh.
Now he's trying to act fast and put things right.	A-nis tha e a’ feuchainn ri gluasad gu sgiobalta agus cùisean a cheartachadh.
I have not read it yet.	Chan eil mi air a leughadh fhathast.
He wants his life, as it were, to last longer.	Tha e ag iarraidh gum bi a bheatha, mar a tha e, a 'dol nas fhaide.
This test is not ongoing.	Chan eil an deuchainn seo a’ dol air adhart.
Dead in play.	Marbh ann an cluich.
Of course it is not completely empty.	Gu dearbh chan eil e gu tur falamh.
They carry consumer information.	Bidh iad a’ giùlan fiosrachadh luchd-cleachdaidh.
Then another view, of the officer on the ground.	An uairsin sealladh eile, den oifigear air an talamh.
Take it as a gift from me.	Gabh i mar thiodhlac uam.
Go for a run.	Rach airson ruith.
Be that as it may, for tonight is welcome.	Biodh sin mar a dh’ fhaodadh e, oir a-nochd tha fàilte ort.
Therefore, there is a demand for improvement.	Mar sin, tha iarrtas ann airson leasachadh.
What he says is so true.	Tha na tha e ag ràdh cho fìor.
She pulled out her phone and texted her father.	Thug i a-mach am fòn aice agus chuir i teacsa gu a h-athair.
It started with the city.	Thòisich e leis a 'bhaile.
But he did not stop there.	Ach cha do stad e an sin.
It could have an impact.	Dh’ fhaodadh buaidh a bhith aige.
This information is intended for general information only.	Tha am fiosrachadh seo air a dhealbh airson fiosrachadh coitcheann a-mhàin.
Whatever has a beginning has an end.	Ge bith dè aig a bheil toiseach tha crìoch aige.
Customers who follow the link can then pay for and download the content.	Faodaidh luchd-ceannach a leanas an ceangal an uairsin an t-susbaint a phàigheadh ​​​​agus a luchdachadh sìos.
I provide for my family and myself by living this way.	Bidh mi a’ toirt seachad dha mo theaghlach agus mi-fhìn le bhith a’ fuireach san dòigh seo.
He wanted to be with her.	Bha e airson a bhith còmhla rithe.
I never thought anyone would be able to move so fast.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum biodh cuideigin comasach air gluasad cho luath sin.
We want this.	Tha sinn ag iarraidh seo.
Nobody understood anything that went on.	Cha do thuig duine dad a chaidh air adhart.
Not many are very useful but they are free.	Chan eil mòran dhiubh glè fheumail ach tha saor an-asgaidh.
I would not just name it.	Cha bhithinn dìreach ga ainmeachadh.
It will never be recognized.	Cha tèid aithneachadh gu bràth.
I mention this because it was not very clear.	Tha mi a’ toirt iomradh air seo oir cha robh e buileach soilleir.
It’s still a bit too much with the book.	Tha e fhathast beagan cus leis an leabhar.
Take your own words of anyone.	Gabh na faclan agad fhèin de dhuine sam bith.
If they love you very much they will come back to you.	Ma tha gaol mòr aca ort thig iad air ais.
This was decided by a public vote.	Chaidh seo a cho-dhùnadh le bhòt poblach.
I put my arm around her.	Chuir mi mo ghàirdean timcheall oirre.
And that was just dinner.	Agus cha robh an sin ach dinnear.
In general, it is just its parts.	San fharsaingeachd, is e dìreach na pàirtean aige.
And we did.	Agus rinn sinn sin.
Little girl.	A nighean bheag.
The first is of a legal nature.	Tha a’ chiad fhear de nàdar laghail.
You will not receive money.	Chan fhaigh thu airgead.
This is by being hidden.	Seo le bhith falaichte.
They walked down the street as the adults followed.	Choisich iad sìos an t-sràid mar a lean na h-inbhich.
Of some of your events.	De chuid de na tachartasan agad.
They may have difficulty making decisions.	Is dòcha gu bheil duilgheadas aca a bhith a’ dèanamh cho-dhùnaidhean.
Last year build.	An-uiridh togail.
So we filled the fish box.	Mar sin lìon sinn am bogsa èisg.
That was not in the other papers.	Cha robh sin anns na pàipearan eile.
It was not a children's room.	Cha b’ e seòmar cloinne a bh’ ann.
We eat them every morning now.	Bidh sinn gan ithe a h-uile madainn a-nis.
There is another public hate speech.	Tha cainnt fuath poblach eile.
And there it came true.	Agus an sin bha e a 'tighinn fìor.
The deed is done for us.	Tha an gnìomh air a dhèanamh dhuinne.
Let's stand together to do this.	Seasamaid còmhla gus seo a dhèanamh.
Can someone help me with this ?.	Am faod cuideigin mo chuideachadh le seo?.
She would do the same now.	Dhèanadh i an aon rud a-nis.
Someone to carry who you have been.	Cuideigin a ghiùlan cò tha thu air a bhith.
I have seen it in a book.	Tha mi air fhaicinn ann an leabhar.
Anything else.	Aon rud eile.
It's different every day.	Tha e eadar-dhealaichte a h-uile latha.
They contacted my parents to ask if we could inspect the house.	Chuir iad fios gu mo phàrantan a dh'fhaighneachd an dèanadh sinn sgrùdadh air an taigh.
He went into the bedroom.	Chaidh e a-steach don t-seòmar-cadail.
And yet in more than one word such is found.	Agus gidheadh ​​ann am barrachd air aon fhacal gheibhear a leithid.
Don't look so scared.	Na bi a’ coimhead cho eagallach.
Undoubtedly, it had been said a thousand times in his head.	Gun teagamh, bha e air a ràdh mìle uair na cheann.
This is a very beautiful place.	Is e àite glè bhrèagha a tha seo.
I took that as a good sign.	Ghabh mi sin mar dheagh chomharra.
All tests were performed at least three times.	Chaidh na deuchainnean uile a dhèanamh co-dhiù trì tursan.
Being able to exercise is another thing.	Is e rud eile a th’ ann a bhith comasach air eacarsaich.
My own went well.	Chaidh mo chuid fhèin gu math.
It will hardly go out.	Is gann gun tèid e a-mach.
These were his last words.	B’ iad na faclan mu dheireadh aige.
They were responsible for experimental design.	Bha uallach orra airson dealbhadh deuchainneach.
But you never know.	Ach chan eil fios agad a-riamh.
Another thing is pretty much the same.	Rud eile tha e an ìre mhath an aon rud.
Well, they want you now.	Uill, tha iad gad iarraidh a-nis.
They gave me the word that they would not change the context.	Thug iad dhomh am facal nach atharraicheadh ​​​​iad an co-theacsa.
However, in the case we discuss below even this does not happen.	Ach, anns a 'chùis a tha sinn a' beachdachadh gu h-ìosal eadhon chan eil seo a 'tachairt.
On the morning of the crash.	Air madainn an tubaist.
They want to throw it over me.	Tha iad airson a thilgeil thairis orm.
This is completely consistent.	Tha seo gu tur cunbhalach.
One could feel it.	Dh’ fhaodadh duine a bhith ga faireachdainn.
Nothing for the time being.	Chan eil dad airson an ùine a dhèanamh.
This is not one.	Chan e seo aon.
The big media.	Na meadhanan mòra.
There are three main elements.	Tha trì prìomh eileamaidean ann.
I also need to learn new skills.	Feumaidh mi cuideachd sgilean ùra ionnsachadh.
For now, at least.	Airson a-nis, co-dhiù.
I have never let anyone access them before.	Cha do leig mi le duine faighinn thuca riamh roimhe.
How they do it as you read this.	Mar a tha iad ga dhèanamh mar a tha thu a 'leughadh seo.
They just want us to stop.	Tha iad dìreach airson gun cuir sinn stad orra.
Nothing is less useful.	Chan eil dad nas lugha feumail.
I passed them.	Chaidh mi seachad orra.
It can lead to cancer.	Faodaidh e leantainn gu aillse.
The code below works but feels very wrong.	Tha an còd gu h-ìosal ag obair ach a’ faireachdainn gu math ceàrr.
Sometimes it does, sometimes it doesn't.	Uaireannan nì e, uaireannan chan eil.
And I was notified.	Agus chuireadh fios thugam.
You have become a dead body.	Tha thu air fàs nad chorp marbh.
If you go after it you don't have to hold anything back.	Ma thèid thu às a dèidh chan fheum thu dad a chumail air ais.
Run into the house upset and anxious.	Ruith a-steach don taigh troimh-chèile agus iomagaineach.
My bed is soft and warm.	Tha mo leabaidh bog agus blàth.
Therefore, we will not deal with the remaining applications.	Mar sin, cha bhith sinn a’ dèiligeadh ris na tagraidhean a tha air fhàgail.
Of course I didn't have to.	Gu dearbh cha robh agam ri.
He knew very well why.	Bha fios aige gu math carson.
This is what they really believe.	Is e seo dha-rìribh a tha iad a’ creidsinn.
She finds her way back to a sensible place.	Lorgaidh i a slighe air ais gu àite a tha ciallach.
That was so good, so pure.	Bha sin cho math, cho fìor-ghlan.
All inspections were of high quality.	Bha na sgrùdaidhean uile de chàileachd àrd.
But it can be another way.	Ach faodaidh e a bhith air dhòigh eile.
But there is a question with that.	Ach tha ceist ann le sin.
But that was not his goal.	Ach cha b’ e sin a phrìomh amas.
There is an effort.	Tha oidhirp ann.
The next few weeks gave them more cause for concern.	Thug na seachdainean a tha romhainn barrachd adhbharan dhaibh a bhith draghail.
Your marketing skills are a credit to both of you.	Tha na sgilean margaidheachd agad na chreideas don dithis agaibh.
I could run away, she thought to herself.	B’ urrainn dhomh teicheadh, smaoinich i rithe fhèin.
This claim is not supported by search.	Chan eil an tagradh seo a’ faighinn taic bho rannsachadh.
That is an interesting fact.	Is e fìrinn inntinneach a tha sin.
No, it's not my soul, it's not you.	Chan e, chan e m’ anam a th’ ann, no thusa.
This is weird.	Tha seo neònach.
Once released, the code went through without this error.	Aon uair ‘s gun deach a leigeil ma sgaoil, chaidh an còd troimhe às aonais a’ mhearachd seo.
They have to work as a team.	Feumaidh iad a bhith ag obair mar sgioba.
Nothing will happen to you, but you must tell me.	Cha tachair dad dhut, ach feumaidh tu innse dhomh.
We don’t even need a reason.	Chan eil feum againn eadhon air adhbhar.
Tears in my eyes, but no hope.	Deòir nam shùilean, ach gun a bhith a 'toirt seachad dòchas.
We are in grave danger of just being in this system.	Tha sinn ann an cunnart uabhasach dìreach a bhith san t-siostam seo.
Ironically, he's the only one left now.	Gu h-èibhinn, is e an aon fhear a tha air fhàgail a-nis.
I have made sense to ask you about our first meeting.	Tha mi air a bhith ciallach faighneachd dhut mun chiad choinneamh againn.
There are two models to test.	Tha dà mhodail ri dhearbhadh.
I knew almost that my friends recognized me.	Bha fios agam cha mhòr gun do dh’ aithnich mo charaidean mi.
So that database sits there.	Mar sin tha an stòr-dàta sin na shuidhe an sin.
Let me have fun.	Leig leam mo spòrs a bhith agad.
But we must give it a chance.	Ach feumaidh sinn cothrom a thoirt dha.
They do not know how to get them.	Chan eil fios aca ciamar a gheibhear iad.
Free color person.	Duine dathan a saor an asgaidh.
The area is beautiful and the rooms are nice.	Tha an sgìre breagha agus tha na seòmraichean snog.
Not as it seems.	Chan ann mar a tha e coltach.
Here's what that looks like.	Seo cò ris a tha sin coltach.
It was still too far away.	Bha e fhathast ro fhada air falbh.
A new video box appears on the screen.	Nochd bogsa bhidio ùr air an sgrion.
A child can tell.	Faodaidh leanabh innse.
And that was a very simple message.	Agus b’ e teachdaireachd gu math sìmplidh a bha sin.
I think she can do anything she wants.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhi rud sam bith a tha i ag iarraidh a dhèanamh.
Not just her normal body heat.	Chan e dìreach teas àbhaisteach a 'chuirp aice.
She looked into his green eyes.	Choimhead i a-steach dha na sùilean uaine aige.
So we know we are strong.	Mar sin tha fios againn gu bheil sinn làidir.
I wanted to win over the world.	Bha mi airson buannachadh thairis air an t-saoghal.
Anyway, at least the police are back today.	Mar sin co-dhiù, tha na poileis a’ tilleadh an-diugh.
The enemy is the enemy.	Is e nàmhaid an nàmhaid.
The apps available vary from phone to phone.	Bidh na h-aplacaidean a tha rim faighinn ag atharrachadh bho fhòn gu fòn.
Do not use on children under two.	Na cleachd air clann fo dhà.
We would love to hear your honest opinion.	Bu mhath leinn do bheachd onarach a chluinntinn.
And then it made me feel sad.	Agus an uairsin thug e orm faireachdainn duilich.
You just have to tell me something about yourself.	Feumaidh tu dìreach rudeigin innse dhomh mu do dheidhinn.
The tests described here support this view.	Tha na deuchainnean a tha air am mìneachadh an seo a’ toirt taic don bheachd seo.
If you do not like buying.	Mura h-eil thu dèidheil air ceannach.
They could have done that easily, a long time ago.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air sin a dhèanamh gu furasta, o chionn fhada.
Just like water.	Dìreach mar uisge.
You must live with us, be truly one with us, or die.	Feumaidh tu fuireach còmhla rinn, a bhith dha-rìribh mar aon leinn, no bàsachadh.
I used this to my advantage.	Chleachd mi seo gu mo bhuannachd.
You should not be tired.	Cha bu chòir dhut a bhith sgìth.
Look how beautiful it is.	Seall cho breagha 'sa tha e.
That's what a professional would do.	Sin a dhèanadh neach-proifeiseanta.
I started my breathing process to get myself started.	Thòisich mi air an dòigh anail agam gus toiseach tòiseachaidh a thoirt dhomh fhìn.
You thought they could not get to you.	Bha thu a 'smaoineachadh nach b' urrainn dhaibh faighinn thugaibh.
I thought you should know.	Bha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir fios a bhith agad.
In fact, they are worse.	Gu dearbh, tha iad nas miosa.
It needed more time.	Dh'fheumadh e barrachd ùine.
They were close now, too close to run from them.	Bha iad faisg a-nis, ro fhaisg air ruith bhuapa.
The procedure works in the following way.	Bidh am modh-obrach ag obair anns an dòigh a leanas.
This may be true, but we do not have to decide.	Is dòcha gu bheil seo fìor, ach chan fheum sinn a’ cheist a cho-dhùnadh.
There were no words for it.	Cha robh faclan air a shon.
Start on time and prepare everything.	Tòisich ann an àm agus ullaich a h-uile dad.
I oppose such a view again.	Tha mi a’ cur an aghaidh a leithid de bheachd a-rithist.
I could not take it.	Cha b' urrainn dhomh a ghabhail.
They were part of the boys.	Bha iad nam pàirt de na balaich.
I would like to create a web application.	Bu mhath leam tagradh lìn a chruthachadh.
I posted a little bit of everything here.	Chuir mi beagan den a h-uile càil an seo.
And it is unique.	Agus tha e gun samhail.
So it would be so little cooling.	Mar sin, bhiodh e cho beag fuarachadh.
We perform the surgery as follows.	Bidh sinn a 'dèanamh an lannsaireachd mar a leanas.
Hope that makes sense.	An dòchas gu bheil sin ciallach.
Others might.	Is dòcha gum biodh cuid eile.
Waiting to hear now.	Bi fada a’ feitheamh ri chluinntinn a-nis.
Now it's gone and the rest of us have a chance.	A-nis tha e air falbh agus tha cothrom aig a’ chòrr againn.
Like ten times over, the days of childhood.	Coltach ri deich tursan thairis, na làithean òige.
But he could not find the key.	Ach cha b’ urrainn dha an iuchair a lorg.
Probably no one ever calls anyway.	Is dòcha nach eil duine a-riamh a 'gairm co-dhiù.
It may not happen tomorrow, but what the hell.	Is dòcha nach tachair e a-màireach, ach dè an ifrinn.
Further research is needed in this area.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh san raon seo.
They are death from above.	'S iad bàs o shuas.
And we do not want you to be cold waiting.	Agus chan eil sinn airson gum bi thu fuar a’ feitheamh.
It is old but beautiful.	Tha e sean ach àlainn.
The test has been costly for both parties.	Tha an deuchainn air a bhith daor don dà thaobh.
Four years earlier.	Ceithir bliadhna roimhe sin.
Watch.	Faire.
Try to print that.	Feuch an clò-bhuail thu sin.
But there were no people.	Ach cha robh daoine ann.
But look at history, it has never been achieved.	Ach seall air eachdraidh, cha deach a choileanadh a-riamh.
His success that season did not stop there.	Cha do stad a shoirbheachas an t-seusan sin an sin.
When we get up to it.	Nuair a gheibh sinn suas ris.
You put it in sleep mode.	Bha thu ga chuir ann am modh cadail.
What the hell.	Dè fo shealbh.
Play when it's nice and warm.	Cluich nuair a tha e snog agus blàth.
His medical history and that of his family did not matter.	Cha robh an eachdraidh mheidigeach aige agus eachdraidh a theaghlaich cudromach.
Part of the show was for them.	Bha pàirt den taisbeanadh dhaibh.
I didn't think he would find anything, but he seemed so sure.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun lorgadh e dad, ach bha e coltach gu robh e cho cinnteach.
It was her first flight.	B’ e seo a’ chiad turas aice air itealan.
I hadn’t thought about it for years.	Cha robh mi air smaoineachadh mu dheidhinn airson bliadhnaichean.
Everyone has money.	Tha airgead aig a h-uile duine.
This is war.	Is e seo cogadh.
Green went into the house.	Chaidh Green a-staigh don taigh.
The parties did not oppose this approach.	Cha do chuir na pàrtaidhean an aghaidh a’ mhodh-obrach seo.
But that is impossible.	Ach tha sin eu-comasach.
She wanted to kill him for so long.	Bha i airson a mharbhadh airson a bhith cho fada.
The weather was not cold for that time of year.	Cha robh an aimsir fuar airson an àm dhen bhliadhna.
But in power he did the opposite.	Ach ann an cumhachd rinn e a chaochladh.
If one system failed, another should be replaced.	Ma dh'fhàillig aon siostam, bu chòir siostam eile a bhith air a ghabhail thairis.
We were just waiting.	Bha sinn dìreach a’ feitheamh.
Remember, they want complete control over the life of the ball.	Cuimhnich, tha iad ag iarraidh smachd iomlan air beatha am ball.
There he sat down.	An sin shuidh e.
He makes it for the catch.	Bidh e ga dhèanamh airson an grèim.
I had never seen it before.	Chan fhaca mi a-riamh e roimhe.
The heart of the matter.	Cridhe na cùise.
Slowly, she crouched.	Gu mall, chrom i.
I think it was a great scene.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sealladh mòr a bh’ ann.
But that was news.	Ach b’ e naidheachd a bha seo.
This was worse than starting a new school.	Bha seo na bu mhiosa na bhith a’ tòiseachadh aig sgoil ùr.
He wanted to go after her.	Bha e airson a dhol às a dèidh.
Then you cook.	An uairsin bidh thu a 'còcaireachd.
I really liked the way this guy started.	Bha meas mòr agam air an dòigh anns an do thòisich am fear seo.
I'll put your picture on my night table and look at you.	Cuiridh mi do dhealbh air a’ bhòrd oidhche agam agus seallaidh mi riut.
This is a great way to reduce your symptoms.	Tha seo na dhòigh math air na comharraidhean agad a lughdachadh.
This is not a mistake.	Chan e mearachd a tha seo.
I'll start it right away.	Tòisichidh mi e sa bhad.
More than it has been for a while now.	Nas motha na an-diugh airson ùine a-nis.
You're worried about him spending his early years doing nothing.	Tha dragh ort mu bhith ga fhaicinn a’ cur seachad na bliadhnaichean tràtha aige a’ dèanamh dad.
I wanted to do something big.	Bha mi airson rudeigin mòr a dhèanamh.
He was not crying.	Cha robh e a’ caoineadh.
Military policy within one year.	Poileasaidh armailteach taobh a-staigh bliadhna.
Most of the time it runs empty.	Bidh a’ mhòr-chuid den ùine a’ ruith falamh.
That is a big mistake.	Is e mearachd mòr a tha sin.
And you have to ask her if her real name is.	Agus feumaidh tu faighneachd dhi an e an fhìor ainm a th’ oirre.
That's as black or as white as it gets.	Tha sin cho dubh neo cho geal ’s a gheibh e.
That's how they still are.	Sin mar a tha iad fhathast.
Mother of all.	Màthair a h-uile duine.
I'm definitely going to look into this a little bit more.	Tha mi gu cinnteach a’ dol a thoirt sùil a-steach air seo beagan a bharrachd.
See? 	Faic?
said a woman.	thuirt boireannach.
I hope you see that.	Tha mi an dòchas gum faic sibh sin.
And that is exactly what has happened.	Agus is e sin dìreach a tha air tachairt.
But that's exactly how this business works.	Ach sin dìreach mar a tha an gnìomhachas seo ag obair.
It is not, however.	Chan eil e ge-tà.
He knows he got off to a slow start last year.	Tha fios aige gun d’ fhuair e tòiseachadh slaodach an-uiridh.
I mean, we talked about this.	Tha mi a’ ciallachadh gun do bhruidhinn sinn mu dheidhinn seo.
You can publish your own writing.	Faodaidh tu do sgrìobhadh fhèin fhoillseachadh.
He left the world of the living a short time ago.	Dh'fhàg e saoghal nam beò o chionn beagan ùine.
There is only a.	Chan eil ann ach a.
There would never be time.	Cha bhiodh ùine ann a-riamh.
Let's be honest.	Bitheamaid onarach.
Let’s start with the confirmation.	Feuch an tòisich sinn leis an dearbhadh.
Her children are adults.	Tha a clann inbheach.
At least he was a familiar face.	Co-dhiù bha e na aghaidh eòlach.
All those names, but there are no real benefits.	Na h-ainmean sin uile, ach chan eil fìor bhuannachdan ann.
After that, move backwards.	Às dèidh sin, a 'gluasad gu cùl.
We really like that place.	Is fìor thoil leinn an t-àite sin.
Tell me what happened.	Innis dhomh dè thachair.
It has become a real work.	Tha e air a thighinn gu bhith na fhìor obair.
And this is just the beginning.	Agus chan eil ann ach tòiseachadh.
How you doing.	Ciamar a tha thu.
You can see a brief description of each category.	Chì thu tuairisgeul goirid air gach roinn.
He became a little more familiar with his environment.	Dh’fhàs e beagan na b’ eòlaiche air an àrainneachd aige.
I did not finish college.	Cha do chrìochnaich mi colaiste.
I was at ease.	Bha mi aig fois.
I am so sorry to lose your beautiful little girl.	Tha mi cho duilich airson do nighean bheag bhrèagha a chall.
You pay attention.	Bidh thu a 'toirt aire dhut.
It had been too long.	Bha e air a bhith fada ro fhada.
The rest is decided by a popular direct vote.	Tha an còrr air a cho-dhùnadh le bhòt mòr-chòrdte dìreach.
This is what happens.	Is e seo a thachras.
Don't think that we were happy at first.	Na smaoinich gun robh sinn toilichte aig an toiseach.
A growing economy in which prices fall.	Eaconamaidh a tha a’ fàs anns a bheil prìsean a’ tuiteam.
It needs good judgment and balance.	Feumaidh e deagh bhreithneachadh agus cothromachadh.
The next few days will be difficult.	Bidh na làithean a tha romhainn duilich.
It was a big place and it was full of water.	B’ e àite mòr a bh’ ann agus bha e làn uisge.
The control hand must be warm in your hand.	Feumaidh an làmh smachd a bhith blàth nad làimh.
It is not designed by a potential user.	Chan eil e air a dhealbhadh le neach-cleachdaidh san amharc.
Then take a look at using the inclusion method.	An uairsin thoir sùil air a bhith a’ cleachdadh an dòigh in-ghabhail.
She did not move from the chair.	Cha do ghluais i bhon chathair.
There are several different companies for you and look for insurance online.	Tha grunn chompanaidhean eadar-dhealaichte ann dhut agus coimhead airson àrachas air-loidhne.
I would just like to tap on the database once if possible.	Bu mhath leam dìreach bualadh air an stòr-dàta aon uair ma ghabhas e dèanamh.
Estimate who the majority is.	Dèan tomhas cò am mòr-chuid gu ìre mhòr.
They had not heard the news.	Cha robh iad air an naidheachd a chluinntinn.
Maybe he believed it.	Is dòcha gu robh e ga chreidsinn.
We hit well.	Bhuail sinn gu math.
We were almost not rich then.	Cha robh sinn cha mhòr cho beairteach an uairsin.
This was calculated.	Chaidh seo a thomhas.
We can handle it, for a minute.	Is urrainn dhuinn a làimhseachadh, airson mionaid.
You know, the one on his shoulder.	Tha fios agad, am fear air a ghualainn.
The truth is on our side.	Tha an fhìrinn air ar taobh.
I do not have these.	Chan eil iad seo agam.
Great stories, they are dark and they draw you in well.	Sgeulachdan sgoinneil, tha iad dorcha agus bidh iad gad tharraing a-steach gu math.
I had to be very careful.	B’ fheudar dhomh a bhith air leth faiceallach.
Click here to download.	Cliog an seo gus luchdachadh sìos.
You add the same number to each round.	Bidh thu a’ cur an aon àireamh ris gach cuairt.
Any physical object has a place in space and time.	Tha àite aig nì corporra sam bith ann an àite agus ùine.
It was a gift of my choice.	Is e tiodhlac a thagh mi.
He calls or offers some money.	Bidh e a 'gairm no a' tabhann beagan airgid.
I do not see why she followed him.	Chan eil mi a’ faicinn carson a lean i e.
Relax, reach the damn car and leave.	Gabh fois, ruig an càr damn agus falbh.
The effects on patient management were noted.	Thugadh fa-near na buaidhean air riaghladh euslaintich.
It's still a very beautiful game.	Tha e fhathast na ghèam gu math brèagha.
She had never married and had no children of her own.	Cha robh i riamh air pòsadh agus cha robh clann aice fhèin.
How and when to manage.	Ciamar agus cuin a thèid a stiùireadh.
So they were really, really, really passionate about going to a race.	Mar sin bha iad dha-rìribh, dha-rìribh, dha-rìribh dèidheil air a dhol gu rèis.
It was a sight she had used a lot these days.	B’ e sealladh a bha i air a bhith a’ cleachdadh tòrr na làithean seo.
Hotel staff explain that the building is only three storeys high.	Tha luchd-obrach an taigh-òsta a' mìneachadh nach eil ach trì làir ris an togalach.
However, the information provided is still basic.	Ach, tha am fiosrachadh a chaidh a thoirt seachad fhathast bunaiteach.
Many died from the wind behind them.	Bhàsaich mòran leis a' ghaoith air an cùlaibh.
Traveling with someone is an act of trust.	Is e gnìomh earbsa a th’ ann a bhith a’ siubhal le cuideigin.
God can and will help us in our times of crisis.	Faodaidh agus cuidichidh Dia sinn anns na h-amannan èiginn againn.
It's really friendly !.	Tha e dha-rìribh càirdeil!.
How his advice is useful.	Mar a tha a chomhairle feumail.
But we need to discuss now what we will do.	Ach feumaidh sinn deasbad a dhèanamh a-nis dè a nì sinn.
When you want someone, you want his body.	Nuair a tha thu ag iarraidh cuideigin, tha thu ag iarraidh a chorp.
In that environment, speed requirements are set to increase.	Anns an àrainneachd sin, tha riatanasan astair gu bhith ag àrdachadh.
I hadn’t even looked behind me.	Cha robh mi eadhon air coimhead air mo chùlaibh.
Join a writing group.	Thig còmhla ri buidheann sgrìobhaidh.
She made sure they got an education.	Rinn i cinnteach gun d’ fhuair iad am foghlam.
But it didn't really matter.	Ach cha robh e gu diofar.
Good to know.	Math fios a bhith agad.
That hit him right.	Chaidh sin a bhualadh gu dìreach ris.
We kept seeing them in the distance.	Chùm sinn gam faicinn fad às.
This requires further investigation.	Feumaidh seo tuilleadh sgrùdaidh.
The colors are beautiful.	Tha na dathan brèagha.
Maybe you even feel sorry for me.	Is dòcha gu bheil thu eadhon a’ faireachdainn duilich dhomh.
Use when needed.	Cleachd nuair a bhios feum air.
He did not come in.	Cha tàinig e a-staigh.
This was another bad deal.	B’ e droch chùmhnant eile a bha seo.
And that's what the living room is all about.	Agus is e sin a tha anns an t-seòmar suidhe.
That was one of the reasons we were close.	B’ e sin aon de na h-adhbharan a bha sinn faisg.
Prepare to see things no one saw coming.	Dèan ullachadh airson rudan fhaicinn nach fhaca duine a’ tighinn.
Each has its own ways.	Tha a dhòighean fhèin aig gach fear.
It is a seat that has seen better days.	Is e suidheachan a th’ ann a chunnaic làithean nas fheàrr.
That means everyone needs to understand a little bit more.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum a h-uile duine beagan oidhirp a bharrachd a thuigsinn.
When they arrived to fight the fire.	Nuair a ràinig iad a dhol an aghaidh an teine.
Whether or not the activity is a party.	Ge bith an e pàrtaidh a th 'anns a' ghnìomhachd no nach eil.
With every step, he feels like he's completely gone to another world.	Leis a h-uile ceum, tha e a’ faireachdainn gu bheil e a’ ruith gu saoghal eile gu tur.
These values ​​increase after treatment.	Bidh na luachan sin ag àrdachadh às deidh làimhseachadh.
It was scary.	B’ e eagal a bh’ ann.
If they do not appear to be present, ask.	Ma tha coltas nach eil iad an làthair, faighnich.
Maybe he knows it.	Is dòcha gu bheil e eòlach air.
And we thought we had sent a message.	Agus bha sinn a 'smaoineachadh gun robh sinn air teachdaireachd a chuir.
We could see the body before and during the cremation.	B’ urrainn dhuinn an corp fhaicinn ro agus rè an losgaidh.
I will definitely get more of this tea.	Bidh mi gu cinnteach a’ faighinn barrachd den tì seo.
Just for you.	Dìreach dhutsa.
She was in school and then home with me.	Bha i anns an sgoil agus an uair sin dhachaigh còmhla rium.
It's at the top of the girl's list.	Tha e aig mullach liosta na h-ìghne.
It is more likely that they had weapons and would use them.	Tha e nas coltaiche gun robh buill-airm aca agus gun cleachdadh iad iad.
Those who died here have never been able to return home.	Cha d’ fhuair an fheadhainn a bhàsaich an seo a-riamh a dhol dhachaigh.
I am angry with myself.	Tha mi feargach rium fhèin.
I love it dearly.	Tha gaol mòr agam air.
She did not return home after the game.	Cha tàinig i dhachaigh às dèidh a' gheama.
The next moment we are in their houses.	An ath mhionaid tha sinn anns na taighean aca.
Those are the ones who do it.	Is iad sin an fheadhainn a tha ga dhèanamh.
He divided the numbers up.	Roinn e na h-àireamhan suas.
We're not trying to set our rules there.	Chan eil sinn a’ feuchainn ris na riaghailtean againn a shuidheachadh thall an sin.
You are a doctor.	'S e dotair a th' annad.
People respond.	Bidh daoine a’ freagairt air.
That’s just one in five.	Sin dìreach aon a-mach à còig.
And yet they must.	Agus fhathast feumaidh iad.
They tried half-heartedly, in most cases.	Dh'fheuch iad le leth-chridhe, sa mhòr-chuid de chùisean.
He tried to work out how old he needed to be.	Dh'fheuch e ri obrachadh a-mach dè an aois a dh'fheumadh e a bhith.
I had a happy surprise last week.	Bha iongnadh toilichte agam an t-seachdain sa chaidh.
You just move on with thousands of other families.	Bidh thu dìreach a’ gluasad air adhart le mìltean de theaghlaichean eile.
Of course he couldn't.	Cha b' urrainn dha gu dearbh.
I do not have the source code.	Chan eil an còd tùsail agam.
Technology is a great potential.	Tha teicneòlas na chomas a tha fìor mhath.
If tomorrow we are still more ready.	Ma 's ann am màireach a bhios sinn ni's ullamh fathast.
We cut the time it took to develop a product in half.	Gheàrr sinn an ùine a thug e airson toradh a leasachadh ann an leth.
It is a very rare person who is alive, who is actually alive.	Is e duine glè ainneamh a tha beò, a tha dha-rìribh beò.
It's worth using because it's incredibly powerful if used properly.	Is fhiach a chleachdadh oir tha e uamhasach cumhachdach ma thèid a chleachdadh ceart.
They smiled.	Rinn gàire leotha.
And they come up with new ideas.	Agus tha iad a 'tighinn suas le beachdan ùra.
Her voice was filled with pain.	Bha a guth air a lìonadh le pian.
He knew there was no such thing as the complete crime.	Bha fios aige nach robh a leithid de rud ann agus an eucoir choileanta.
The song was then mixed up that month.	Chaidh an t-òran a mheasgachadh an uairsin air a’ mhìos sin.
War service records.	Clàraidhean seirbheis cogaidh.
The rules should still run.	Bu chòir na riaghailtean a ruith fhathast.
I will not die.	chan fhaigh mi bàs.
The attack stopped and nothing else happened.	Sguir an ionnsaigh agus cha do thachair dad eile.
And as time went on, the situation only got worse and worse.	Agus mar a chaidh ùine seachad, dh’ fhàs an suidheachadh na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
Maybe that's why they went over.	Is dòcha gur e sin as coireach gun deach iad a-null.
He is looking forward to the beginning of his life.	Tha e a’ coimhead air adhart ri tòiseachadh na bheatha.
I would not be surprised if he left you here.	Cha bhiodh e na iongnadh dhomh nan fhàg e thu an seo.
I was too tired to eat.	Bha mi ro sgìth airson ithe.
So I had the horses, stuck.	Mar sin bha na h-eich agam, steigte.
The war on cancer has turned a new corner.	Tha an cogadh an aghaidh aillse air oisean ùr a thionndadh.
And this is amazing too.	Agus tha seo iongantach cuideachd.
You will have a bad view.	Bidh droch shealladh agad.
In this paper, we have focused on finding simple walking patterns.	Anns a’ phàipear seo, tha sinn air fòcas a chuir air lorg pàtrain coiseachd sìmplidh.
I have grown in all directions in these six months.	Tha mi air fàs anns a h-uile taobh anns na sia mìosan seo.
But that is not what happened.	Ach cha b’ e sin a thachair.
You went on with your life, even so.	Lean thu air adhart le do bheatha, eadhon mar sin.
I use something within the map function.	Bidh mi a’ cleachdadh rud taobh a-staigh gnìomh a’ mhapa.
When I do it like this, it just doesn't work.	Nuair a nì mi e mar seo chan obraich e, dìreach chan eil dad a’ tachairt.
Unfortunately, there are no good rules.	Gu mì-fhortanach, chan eil riaghailtean math ann.
He spoke to the police.	Bhruidhinn e ris na poileis.
These are indeed facts.	Tha iad sin gu dearbh nam fìrinnean.
That's the last to take it off in the morning.	Is e sin mu dheireadh a bheir air falbh e sa mhadainn.
You find it hard to focus.	Tha e duilich dhut fòcas a chuir.
I have to work on that.	Feumaidh mi a bhith ag obair air sin.
Did you have to.	Am feumadh tu.
I wanted to hear him explain it.	Bha mi airson a chluinntinn ga mhìneachadh.
Her real name is unknown.	Chan eil fios air a fìor ainm.
I said that to save my life.	Thuirt mi sin airson mo bheatha a shàbhaladh.
For that to happen, everyone has to give.	Gus an tachair sin, feumaidh gach fear a thoirt seachad.
Wait until then to make a change.	Fuirich gus an uairsin gus atharrachadh a dhèanamh.
With you there.	Còmhla riut ann.
Keep coming back and keep investing in the machine.	Cùm ort a’ tighinn air ais agus cùm ort a’ cur airgead a-steach don inneal.
I didn't think anything of it at first.	Cha do smaoinich mi dad dheth an toiseach.
She did not know what she was thinking.	Cha robh fios aice dè bha i a’ smaoineachadh.
There was not much voice.	Cha b’ e mòran de ghuth a bh’ ann.
The sun hit on him, and he enjoyed it too.	Bhuail a ghrian air, agus chòrd so ris cuideachd.
It's a surprise to me that it doesn't turn out to be even louder.	Tha e na iongnadh dhomh nach eil e a 'tighinn a-mach gu bhith eadhon nas àirde.
It is very difficult to see a person without a mobile phone.	Tha e gu math duilich duine fhaicinn gun fòn-làimhe.
But that is probably the point.	Ach is dòcha gur e sin a’ phuing.
You are lucky that they found you.	Tha thu fortanach gun do lorg iad thu.
Only the present can know us.	Is e dìreach an làthair as urrainn fios a bhith againn.
Things speak for themselves.	Bidh na nithean a’ bruidhinn air an son fhèin.
And there have been times that they have looked worse than their parts.	Agus tha amannan air a bhith ann gu bheil iad air coimhead nas miosa na na pàirtean aca.
I had to jump one night, I took it from behind.	B’ fheudar dhomh a leum aon oidhche, thug mi bhon chùl e.
The decision proved to be correct.	Dhearbh an co-dhùnadh a bhith ceart.
I'll tell you right now.	Innsidh mi dhut an-dràsta.
We were scared.	Bha an t-eagal oirnn.
That basically means you never have to leave your bed.	Tha sin gu bunaiteach a’ ciallachadh nach fheum thu a-riamh do leabaidh fhàgail.
You were scared.	Bha eagal ort.
Status is the tree of life.	Is e craobh na beatha an inbhe.
I would like this theme to be set to no limits.	Bu mhath leam an cuspair seo a shuidheachadh gu bhith gun chrìochan sam bith.
That would correspond to the previous one.	Bhiodh sin a’ freagairt ris an fhear roimhe.
He will give it to me.	Bheir e dhomh e.
I gave an order.	Thug mi òrdugh.
I have just come here myself.	Tha mi dìreach air tighinn an seo mi-fhìn.
Anyway, it wasn't long.	Co-dhiù, cha robh e fada.
His driver followed him.	Lean an dràibhear aige e.
I learned what it was like on the outside later.	Dh’ ionnsaich mi cò ris a bha e coltach air an taobh a-muigh nas fhaide air adhart.
On the fourth day, fifteen people died.	Air a 'cheathramh latha, bhàsaich còig-deug duine.
Try more, more.	Feuch barrachd, barrachd.
Well, now's our time.	Uill, seo an t-àm againn.
That day, some questions were answered at a computer.	An latha sin, fhreagair cuid ceistean aig coimpiutair.
Why he wants this is not entirely clear.	Chan eil carson a tha e ag iarraidh seo gu tur soilleir.
I do not want you to believe anything.	Chan eil mi ag iarraidh ort rud sam bith a chreidsinn.
Anything is possible and anything can change.	Tha rud sam bith comasach agus faodaidh rud sam bith atharrachadh.
Of course not.	Cha robh, gu dearbh.
Please share more if you can.	Feuch an roinn thu barrachd mas urrainn dhut.
I would have done that too.	Bhithinn air sin a dhèanamh cuideachd.
It had to be.	Dh'fheumadh e a bhith.
In each case, each engine needs a special oil.	Anns gach cùis, feumaidh gach einnsean ola sònraichte.
He kept telling her to focus on the future.	Chùm e ag innse dhi fòcas a chuir air an àm ri teachd.
He spread his arms.	Sgaoil e a ghàirdeanan.
When you find something, you become aware of it.	Nuair a nì thu lorg air rudeigin, bidh thu mothachail air.
That's us.	Sin sinne.
The problem is that we are both busy people.	Is e an trioblaid gu bheil an dithis againn nan daoine trang.
That means we have to strike a balance between rules and trust.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum sinn cothromachadh a bhith againn eadar riaghailtean agus earbsa.
We will not use that word.	Cha chleachd sinn am facal sin.
Projects do this.	Bidh pròiseactan a’ dèanamh seo.
As a defender.	Mar neach-dìon.
She saw the lorry coming and understood.	Chunnaic i an làraidh a’ tighinn agus thuig i.
You can't be better for me.	Chan urrainn dhut a bhith nas fheàrr dhòmhsa.
Then he went into the game.	An uairsin chaidh e a-steach don gheama.
I just had no confidence.	Cha robh misneachd agam ach.
No other changes were made.	Cha deach atharrachaidhean sam bith eile a dhèanamh.
We were tired when we got there.	Bha sinn sgìth nuair a ràinig sinn an sin.
So that box is probably the best match.	Mar sin, is dòcha gur e am bogsa sin an gèam as fheàrr.
After that, the police have the authority to request further discussion.	Às deidh sin, tha ùghdarras aig na poileis tuilleadh còmhraidh iarraidh.
If not, do not shoot it.	Mura h-eil, na losgadh e.
Towards the end of his life, he reassured him.	Faisg air deireadh a bheatha, thug e misneachd dha.
I'm sick of seeing them like that.	Tha mi tinn le bhith gam faicinn mar sin.
The end result, however, is real art.	Is e an toradh deireannach, ge-tà, ealain fhìor.
After a quick glance around, he turned and offered me his hand.	Às deidh dha coimhead gu sgiobalta mun cuairt, thionndaidh e agus thairg e dhomh a làmh.
He smiled big.	Rinn e gàire mòr.
He will take another.	Gabhaidh e fear eile.
It was a party of inquiry.	B’ e pàrtaidh sgrùdaidh a bh’ ann.
There is no death, therefore.	Chan eil bàs ann, mar sin.
He wasn't sure.	Cha robh e cinnteach.
The dress can be just one thing, a wedding dress.	Faodaidh an dreasa a bhith dìreach aon rud, dreasa bainnse.
I have no head for business.	Chan eil ceann agam airson gnìomhachas.
If it helps, you can try mixing your images together.	Ma chuidicheas e, faodaidh tu feuchainn ris na h-ìomhaighean agad a mheasgachadh còmhla.
The back of the house.	Cùl an taighe.
She was sick against a church wall.	Bha i tinn an aghaidh balla eaglais.
Second, there were many missing variables that could have influenced the results of the analysis.	San dàrna h-àite, bha mòran caochladairean a dhìth a dh’ fhaodadh buaidh a thoirt air toraidhean an anailis.
You have to change yourself.	Feumaidh tu fhèin atharrachadh.
Bad news there.	Droch naidheachd an sin.
But not about this.	Ach chan ann mu dheidhinn seo.
These are the hardest ones.	Is iad sin an fheadhainn as cruaidhe.
It will never be so good for me like that.	Cha bhi e cho math dhomh a-riamh mar sin.
Don’t give him a contract and make him serve the time. 	Na toir cùmhnant dha agus thoir air an ùine a fhrithealadh. 
on the square.	air a' chearnach.
The whole point is children.	Is e a’ phuing gu lèir clann.
Look at us, 'he began.	Seall gu geur oirnn,’ thòisich e.
The bad choice that ruined my life.	An droch roghainn a sgrios mo bheatha.
Provides great access to strong projects and development.	A tha a’ toirt cothrom math air pròiseactan agus leasachadh làidir.
They were very old people.	’S e seann daoine a bh’ annta gu mòr.
His idea had not worked out.	Cha robh a bheachd air obrachadh a-mach.
Nothing else comes up.	Chan eil dad eile a 'tighinn suas.
It was not long before she fell asleep.	Cha b' fhada gus an do thuit i na cadal.
I have no feeling for it.	Chan eil faireachdainn sam bith agam air a shon.
Furthermore, if the boundaries exist, they must agree.	A bharrachd air an sin, ma tha na crìochan ann, feumaidh iad aontachadh.
That is a rarity.	Is e rud ainneamh a tha sin.
It is, of course, a matter of contract between husband and wife.	Tha e, gu dearbh, na chùis cùmhnant eadar fear agus bean.
I had to look up.	B’ fheudar dhomh coimhead suas.
He then said that he wanted to go to sleep.	Thuirt e an uair sin gun robh e airson a dhol a chadal.
Not in contact with anyone.	Gun conaltradh ri duine sam bith.
You sell the business or make it public.	Reicidh tu an gnìomhachas no bheir thu poblach e.
I did not, however, make water deep enough.	Cha do rinn mi, ge-tà, uisge domhainn gu leòr.
Your family, for example, is a moral group.	Tha do theaghlach, mar eisimpleir, na bhuidheann moralta.
Maybe we have flat feet.	Is dòcha gu bheil casan còmhnard againn.
You may have read about it.	Is dòcha gu bheil thu air leughadh mu dheidhinn.
It turned out to be a real challenge.	Thionndaidh e a-mach gur e fìor dhùbhlan a bh’ ann.
The problem still exists.	Tha an duilgheadas ann fhathast.
They grow out.	Bidh iad a 'fàs a-mach.
I did not understand why he did not.	Cha robh mi a 'tuigsinn carson nach do rinn e.
I know it.	Tha fios agam air.
I was now full of confidence.	Bha mi a-nis làn misneachd.
All other charges against him were dropped.	Chaidh a h-uile casaid eile na aghaidh a leigeil seachad.
No one made it.	Cha d’ fhuair duine air adhart.
Because of a severe heart attack.	Air sgàth grèim cridhe trom.
In fact they are largely living off it.	Mar fhìrinn tha iad gu ìre mhòr a 'fuireach dheth.
He has to take his action together.	Feumaidh e a ghnìomh a thoirt còmhla.
He had never heard of such a thing.	Cha chuala e a leithid a-riamh.
Start by calling the named number.	Tòisich le bhith a’ gairm air an àireamh ainmichte.
The first one has passed in silence.	Tha a 'chiad fhear air a dhol seachad ann an sàmhchair.
Every decision is a lot harder than you normally would.	Tha a h-uile co-dhùnadh tòrr nas duilghe na bhiodh tu mar as àbhaist.
Therefore, in some cases one description is better than another.	Mar sin, ann an cuid de shuidheachaidhean tha aon tuairisgeul nas fheàrr na fear eile.
I suggest you start doing the same.	Tha mi a’ moladh gun tòisich thu a’ dèanamh an aon rud.
You are likely to fail.	Tha thu dualtach fàiligeadh.
Three such items have been subtracted.	Tha trì nithean mar sin air an toirt air falbh.
So you learn harder, and harder, day and night.	Mar sin bidh thu ag ionnsachadh nas cruaidhe, agus nas duilghe, a latha is a dh’oidhche.
Two daughters and two sons.	Dà nighean agus dithis bhalach.
Put your foot down.	Cuir do chas sìos.
Those plans are gone.	Tha na planaichean sin air falbh.
I went on with the tears.	Chaidh mi air adhart leis na deòir.
I love seeing friends and making new ones.	Is toil leam a bhith a’ faicinn charaidean, agus a’ dèanamh feadhainn ùra.
Look away, too.	Coimhead air falbh, cuideachd.
It was just a word or two.	Cha robh ann ach facal no dhà.
Nobody was looking at him.	Cha robh duine a 'coimhead air.
This helps to understand why one method or another should be used.	Tha seo a’ cuideachadh le bhith a’ tuigsinn carson a bu chòir aon dòigh no dòigh eile a chleachdadh.
Just the opposite is true.	Tha dìreach a chaochladh fìor.
He was far more on the business side than the creative.	Bha e fada nas motha air taobh gnìomhachais na cruthachail.
Put up or close up.	Cuir suas no dùin suas.
I kind of called it out.	Chuir mi seòrsa de ghairm a-mach air.
And the world is no better place for it.	Agus chan eil an saoghal na àite nas fheàrr air a shon.
They did not kill the planet.	Cha do mharbh iad a' phlanaid.
Now is the time to talk.	A-nis tha an t-àm ann bruidhinn.
These steps are far from perfect.	Tha na ceumannan sin fada bho bhith foirfe.
Don't worry about the baby like that.	Na gabh dragh mun leanabh mar sin.
I wanted to do something that would not.	Bha mi airson rudeigin a dhèanamh nach dèanadh sin.
I mean a tree of any kind.	Tha mi a’ ciallachadh craobh de sheòrsa sam bith.
His brother died recently.	Chaochail a bhràthair o chionn ghoirid.
Now, we show as below.	A-nis, tha sinn a 'sealltainn mar gu h-ìosal.
Which I have to draw the line.	A dh'fheumas mi an loidhne a tharraing.
Not down the middle in half, but across.	Chan ann sìos am meadhan ann an leth, ach tarsainn.
He picked this up immediately.	Thog e seo sa bhad.
It was very quiet.	Bha e gu math sàmhach.
The average stay is usually no more than three days.	Mar as trice chan eil am fuirich cuibheasach nas fhaide na trì latha.
Reputation for them.	Cliù dhaibh.
That’s a story for another time.	Sin sgeulachd airson uair eile.
You have had this in mind for years.	Tha seo air a bhith agad nad inntinn airson bhliadhnaichean.
Suddenly I called my name.	Gu h-obann ghairm mi m 'ainm.
That is why people do not use it.	Sin as coireach nach eil daoine ga chleachdadh.
Not how you got on.	Chan ann mar a fhuair thu air adhart.
Let's do that.	Dèanamaid sin.
This is common.	Tha seo cumanta.
That's life.	Sin beatha.
The boy returned to the fire.	Thill am balach na theine.
Finally, she was close enough to see the wall.	Mu dheireadh, bha i faisg gu leòr airson am balla fhaicinn.
We will receive pictures of each game if they do not find more than a hundred.	Gheibh sinn dealbhan de gach geama mura lorg iad còrr air ceud.
I have no problem with it.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leis.
And how many.	Agus cia mheud.
She closed her eyes against the statue and kept silent.	Dhùin i a sùilean an aghaidh na h-ìomhaigh agus chùm i sàmhach.
If you know where to look.	Ma tha fios agad càite am faic thu.
Something powerful.	Rud cumhachdach.
Children do what they want.	Bidh a’ chlann a’ dèanamh na tha iad ag iarraidh.
Their children's home was full.	Bha làn an taighe chloinne aca.
And we like them.	Agus tha sinn a 'còrdadh riutha.
He opened it with coffee in his hand.	Dh'fhosgail e e le cofaidh na làimh.
The rest of their lives are for survival.	Tha an còrr de am beatha aca airson a bhith beò.
Don’t add a little and expect to grow big.	Na cuir beagan agus bi dùil gum fàs thu mòr.
Glass broke.	Bhris glainne.
Let the states be the position.	Leig leis na stàitean an suidheachadh.
Not appearing here today.	Gun a bhith a’ nochdadh an seo an-diugh.
We will look at the first move in this strategy.	Bheir sinn sùil air a’ chiad ghluasad san ro-innleachd seo.
Either we have the wrong person, or we miss something.	An dara cuid tha an duine ceàrr againn, no tha sinn ag ionndrainn rudeigin.
I looked it up, and read the story.	Sheall mi suas e, agus leugh mi an sgeul.
You and I are no more, from fifteen to nine.	Chan eil thu fhèin is mise nas motha, bho còig-deug de naoi.
Exactly the same.	Dìreach an aon rud.
And the answer is, there is no definitive answer here.	Agus is e am freagairt, chan eil freagairt cinnteach an seo.
I want to live with this thing.	Tha mi airson a bhith beò leis an rud seo.
Or maybe even one world per second.	No is dòcha eadhon aon saoghal gach diog.
He did, however.	Rinn e, ge-tà.
Threat to our species and those around us.	Cunnart dha na gnèithean againn agus an fheadhainn a tha timcheall oirnn.
Like many of you, these difficult questions came back.	Is dòcha mar mòran agaibh, bha na ceistean duilich sin a’ tighinn air ais.
They are at war with the life of the faith.	Tha iad a' cogadh an aghaidh beatha a' chreidimh.
You should know something.	Bu chòir fios a bhith agad air rudeigin.
Maybe you can explain it.	Is dòcha gun urrainn dhut a mhìneachadh.
Either that, or he was talking to us like we were talking.	An dara cuid sin, no bha e a 'bruidhinn ris mar a bha sinn a' bruidhinn.
You can do it from home.	Faodaidh tu a dhèanamh bhon dachaigh.
You and she are not the first.	Chan e thusa agus ise a’ chiad fhear.
Children are not born knowing the difference between right and wrong.	Chan eil clann air am breith le fios air an eadar-dhealachadh eadar ceart agus ceàrr.
The company waited less than six months.	Dh'fhuirich a' chompanaidh nas lugha na sia mìosan.
Thank you for your blog.	Tapadh leibh airson ur blog.
The management of such matters is discussed.	Thathas a’ bruidhinn air riaghladh chùisean mar sin.
Where they could buy a bigger building.	Far am b’ urrainn dhaibh togalach nas motha a cheannach.
She never mentioned anything about it.	Cha do dh’ ainmich i a-riamh dad mu dheidhinn.
Many people use these companies.	Tha mòran dhaoine a 'cleachdadh nan companaidhean sin.
He was expecting this.	Bha dùil aige ri seo.
She could not go on, she could not go back.	Cha b’ urrainn dhi a dhol air adhart, cha b’ urrainn dhi a dhol air ais.
No, of course not, you read that right.	Chan e, gu dearbh, leugh thu sin ceart.
That's where he has trouble.	Sin far a bheil trioblaid aige.
Zero degree of meaning.	Ceum neoni de bhrìgh.
The goal is to help people find good, relevant content.	Is e an t-amas daoine a chuideachadh gus susbaint math, buntainneach a lorg.
His cold pale eyes did not change.	Cha do dh’atharraich a shùilean fuara bàn.
Now, you have my answer.	A-nis, tha mo fhreagairt agad.
You have to win more than you lose.	Feumaidh tu barrachd a bhuannachadh na chaill thu.
That is a show business.	Is e sin gnìomhachas taisbeanaidh.
I was alone.	Bha mi leam fhìn.
I agree with her because she is right.	Tha mi ag aontachadh rithe oir tha i ceart.
So much had happened and there was still so much to happen.	Bha uimhir air tachairt agus bha uimhir ri tachairt fhathast.
She takes his hand.	Tha i a’ toirt a làmh.
Steer, do not follow.	Stiùir, na lean.
Everything felt great.	Bha a h-uile dad a’ faireachdainn sgoinneil.
He was silent for a moment, reading my face.	Bha e sàmhach airson mionaid, a’ leughadh m’ aodann.
There must be shared tolerance.	Feumaidh fulangas co-roinnte a bhith ann.
But many people buy at a price.	Ach tha mòran dhaoine a 'ceannach air prìs.
She was tiny.	Bha i beag bìodach.
It's amazing that either of us is alive.	Tha e na iongnadh gu bheil an dàrna cuid againn beò.
I just picked up the heads first.	Tha mi dìreach air na cinn a thogail an toiseach.
Then he went out.	An uairsin chaidh e a-mach.
From there, you need to add whatever logic you need.	Às an sin, feumaidh tu ge bith dè an loidsig a dh ’fheumas tu a chuir ris.
I didn't really like this one.	Cha do chòrd an tè seo rium gu mòr.
I don't think we know much about the past.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil mòran fios againn mun àm a dh’ fhalbh.
But the popularity grew.	Ach dh’ fhàs am meas gu barrachd.
She could not reach fast enough or far enough to catch them.	Cha b’ urrainn dhi ruighinn luath gu leòr no fada gu leòr airson an glacadh.
But he hardly seemed to hear me.	Ach is gann gun robh e coltach gun cuala e mi.
The more accurate you can add, the better.	Mar as mionaidiche as urrainn dhut a chur ris, ’s ann as fheàrr.
He stopped her movement with a touch.	Dh'fhuirich e an gluasad aice le suathadh.
I was very happy at home.	Bha mi glè thoilichte aig an taigh.
It tasted good.	Bha am blas math air.
Because there is something.	Oir tha rudeigin ann.
But they are both present.	Ach tha iad le chèile an làthair.
The situation is covered.	Tha an suidheachadh air a thoirt a-steach.
It's not perfect but it helps.	Chan eil e foirfe ach tha e na chuideachadh.
The forms are somewhat closer to that.	Tha na foirmean rudeigin nas fhaisge air an sin.
That would be an amazing part.	Bhiodh sin na phàirt iongantach.
She tested the bars to make sure he was locked.	Rinn i deuchainn air na bàraichean gus dèanamh cinnteach gu robh e glaiste.
Works all the time.	Ag obair a h-uile uair.
I want you to listen.	Tha mi airson gum bu chòir dhut èisteachd.
He shot and killed him.	Loisg e agus mharbh e e.
They wore the stars on their bodies, too.	Bhiodh iad a’ caitheamh nan reultan air an cuirp, cuideachd.
One way or another, they disappeared.	Aon dòigh no dòigh eile, chaidh iad à sealladh.
Except when they are not.	Ach a-mhàin nuair nach eil iad.
It is best to leave the line clear.	Tha e nas fheàrr an loidhne fhàgail soilleir.
No agreement was reached.	Cha deach aonta a ruighinn.
Especially in the summer, where time seemed to run together.	Gu h-àraidh as t-samhradh, far an robh coltas gu robh ùine a 'ruith còmhla.
Here are some of them	Seo cuid dhiubh.
Sometimes that thing is the body.	Uaireannan is e an rud sin an corp.
Lots of things.	Mòran rudan.
They go out just after lunch.	Bidh iad a’ dol a-mach dìreach às deidh lòn.
Some have failed.	Tha cuid air fàiligeadh.
The path will be dangerous, but we have food and water.	Bidh an t-slighe cunnartach, ach tha biadh agus uisge againn.
The medium had changed every day.	Bha am meadhan air atharrachadh a h-uile latha.
They are good enough.	Tha iad math gu leòr.
I do not know what to do with even those.	Chan eil fios agam dè a dhèanadh tu eadhon leotha sin.
And you know one of the benefits.	Agus tha fios agad air aon de na buannachdan.
I know you never hurt me.	Tha fios agam nach do ghortaich thu mi a-riamh.
That was because we were tired.	Bha sin air sgàth gu robh sinn sgìth.
All you have to do is remember that and act accordingly.	Chan eil agad ach cuimhneachadh air sin agus gnìomh a rèir sin.
She was the first to show love to him.	B’ i a’ chiad duine a sheall gaol dha.
I decide to postpone it.	Tha mi a 'co-dhùnadh a chuir dheth.
National economic policy and planning.	Poileasaidh eaconamach nàiseanta agus planadh.
Interestingly, now is the time to choose to appear there.	Tha e inntinneach gur e a-nis an t-àm a roghnaicheas iad nochdadh ann.
It wouldn't be so hard.	Cha bhiodh e cho cruaidh.
And then, of course, it's the end.	Agus an uairsin gu cinnteach is e deireadh a th’ ann.
There is not much going on during this tour.	Chan eil mòran de rud sam bith a’ tachairt tron ​​turas seo.
This is a great value and can make you rich in seconds.	Is e luach mòr a tha seo agus faodaidh e do dhèanamh beairteach ann an diogan.
Very fair contract.	Cùmhnant gu math cothromach.
I'm talking to my team.	Tha mi a’ bruidhinn ris an sgioba agam.
That is significantly lower than the standard model.	Tha sin gu math nas ìsle na am modail àbhaisteach.
Then the girl lay asleep.	Air an sin laigh nighean na cadal.
The colors make me smile.	Bidh na dathan a’ toirt gàire orm.
Which you have to bring in.	A dh'fheumas tu a thoirt a-steach.
I was born at night, not last night.	Rugadh mi air an oidhche, chan ann a-raoir.
He got an easy second chance.	Fhuair e dàrna cothrom furasta.
That is more important than anything else.	Tha sin nas cudromaiche na rud sam bith eile.
I know it from her own lips.	Is aithne dhomh e bho a bilean fhèin.
And he should know.	Agus bu chòir dha fios a bhith aige.
But that's not very nice.	Ach chan eil sin gu math snog.
Maybe she was hers.	Is dòcha gur ann leatha a bha i.
The man had them.	Bha iad aig an duine.
On themselves, of course.	Air iad fhèin, gu dearbh.
The most important people in the room are your audience.	Tha na daoine as cudromaiche san t-seòmar anns an luchd-èisteachd agad.
Not just the beginning.	Chan e a-mhàin an toiseach.
However, it must be noted.	Ach, feumar a chomharrachadh.
The sound of his voice.	Fuaim a ghuth.
He is considering.	Tha e a’ gabhail beachd.
But she needed time to think.	Ach bha feum aice air ùine airson smaoineachadh.
That was the end of medicine.	B’ e sin deireadh an lèigheil.
Plus, a cat is sitting in the room.	A bharrachd air an sin, tha cat na shuidhe san t-seòmar.
So prepare yourself.	Mar sin ullaich thu fhèin.
Death is life.	Is e bàs beatha.
Back in time again.	Air ais ann an ùine a-rithist.
Up and up in her work.	Suas is suas san obair aice.
To solve this, he described the sounds with a list of numbers.	Gus seo fhuasgladh, thug e cunntas air na fuaimean le liosta àireamhan.
It would be completely over, completely.	Bhiodh e gu tur seachad, gu tur.
They were too poor to have a television set.	Bha iad ro bhochd airson seata telebhisean a bhith aca.
He has an average weight.	Tha an cuideam cuibheasach aige.
And the steps they took through this process.	Agus na ceumannan a ghabh iad tron ​​​​phròiseas seo.
In the end, it was so easy.	Aig a’ cheann thall bha e cho furasta.
However, there are some general rules.	Ach, tha cuid de riaghailtean coitcheann ann.
That's how they know each other.	Sin mar a tha iad eòlach air a chèile.
You have read it.	Tha thu air a leughadh.
Then, the above boundary is not going to be tight.	An uairsin, chan eil a’ chrìoch a gheibhear gu h-àrd fada gu bhith teann.
He offered no protection.	Cha tug e dìon sam bith.
They played like they really wanted the title.	Chluich iad mar a bha iad dha-rìribh ag iarraidh an tiotal.
For a moment he says nothing.	Airson mionaid chan eil e ag ràdh dad.
It's really bad.	Tha e gu math dona.
He wasn't sure if he ever would, not completely.	Cha robh e cinnteach am biodh e a-riamh, chan ann gu tur.
No one had to wait for a bottle, but no one did.	Cha robh aig duine ri fuireach air botal, ach cha do rinn duine.
Back to a time like that.	Air ais gu àm mar sin.
To the team.	Don sgioba.
That speech you gave was something.	An òraid sin a thug thu seachad, b’ e rudeigin a bh’ ann.
I know my hand will not give back.	Tha fios agam nach toir mo làmh air ais.
His skin is so hot.	Tha a chraiceann cho teth.
I know you talked about them.	Tha fios agam gun do bhruidhinn thu orra.
The other should be.	Bu chòir an tè eile a bhith.
They were both beautiful.	Bha iad le chèile brèagha.
The card ends up being very hot.	Tha a 'chairt a' tighinn gu crìch gu math teth.
They proved that they were up to the task.	Dhearbh iad gun robh iad suas ris an obair.
This is the hard part of the argument.	Is e seo am pàirt cruaidh den argamaid.
There are two ways in which we can generally do this.	Tha dà dhòigh anns an dèan sinn seo san fharsaingeachd.
But just scarce.	Ach dìreach gann.
She will know what we need.	Bidh fios aice dè a tha a dhìth oirnn.
If a game was drawn, extra time followed.	Nam biodh geama air a tharraing, bha ùine a bharrachd a’ leantainn.
There are no other people you know.	Chan eil daoine eile ann as aithne dhut.
I had never done that before.	Cha robh mi air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
Going down, father to son.	A 'dol sìos, athair gu mac.
These issues are currently under active scrutiny.	Tha na ceistean sin fo sgrùdadh gnìomhach an-dràsta.
But of course their parents had loved it.	Ach gu dearbh bha am pàrantan air a bhith dèidheil air.
But we must recover and finish this journey.	Ach feumaidh sinn faighinn air ais agus crìochnachadh an turas seo.
You chose to go in the line of fire.	Thagh thu a dhol san loidhne teine.
But the writing is weird and slow.	Ach tha an sgrìobhadh neònach agus slaodach.
But back then, there was nothing that he could do to stop it.	Ach cha robh, air ais an uair sin, dad a b’ urrainn dha a dhèanamh gus stad a chuir air.
He said that when he got there he would know.	Thuirt e nuair a ruigeadh e sin gum biodh fios aige.
Turn once or twice, as needed.	Tionndaidh uair no dhà, mar a dh 'fheumar.
There is a danger.	Tha cunnart ann.
For a long time we kept our own.	Airson ùine fhada chùm sinn ar cuid fhèin.
It only took me a minute to get there.	Cha tug e ach mionaid dhomh an ruighinn.
Yes, it's so weird.	Tha, tha e cho neònach.
Maybe that made her angry, and that ended the conversation.	Is dòcha gun do chuir sin fearg oirre, agus gun do chuir sin crìoch air a’ chòmhradh.
Not on a date.	Chan ann air ceann-latha.
Both parties are not yet there, but are moving closer.	Chan eil an dà phàrtaidh ann fhathast, ach a’ gluasad nas fhaisge.
For example in terms of clothing.	Mar eisimpleir a thaobh aodach.
This is not the first time this has happened.	Chan e seo a’ chiad uair a tha seo air tachairt.
If he did not fight, he believed, he would let his father down.	Mura dèanadh e sabaid, chreid e, leigeadh e athair sìos.
Taste for salt.	Dèan blas airson salann.
He told me he did not know.	Thuirt e rium nach robh fios aige.
It's worth every month.	Is fhiach a h-uile mìos a thug e.
I found this the hard way.	Fhuair mi seo a-mach an dòigh chruaidh.
It was as if a strange force had formed.	Bha e mar gum biodh feachd neònach air a dhèanamh.
Tests were performed in four days.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh ann an ceithir latha.
I knew you would want time with him.	Bha fios agam gum biodh tu ag iarraidh ùine còmhla ris.
In general, production has not yet met demand in some areas.	San fharsaingeachd, chan eil cinneasachadh fhathast air coinneachadh ri iarrtas ann an cuid de raointean.
She goes too fast and is unsafe.	Bidh i a’ dol ro luath agus chan eil i sàbhailte.
I should have seen earlier.	Bu chòir dhomh a bhith air fhaicinn na bu thràithe.
However, they have several different clinical effects.	Ach, tha grunn bhuaidhean clionaigeach eadar-dhealaichte aca.
Talk to friends, or family too about this.	Bruidhinn ri caraidean, no teaghlach cuideachd mu dheidhinn seo.
The accused left at about the same time.	Dh’fhalbh an neach fo chasaid timcheall air an aon àm.
So they are.	Mar sin tha iad.
It's an amazing journey.	Is e turas iongantach a th’ ann.
The house of cards.	Taigh nan cairtean.
I was sure somewhere inside he expected things to change.	Bha mi cinnteach an àiteigin a-staigh bha e an dùil gun atharraich cùisean.
Not everyone could wear yellow.	Cha b’ urrainn dha a h-uile duine buidhe a chaitheamh.
It was the kind of film that changed lives.	B 'e seo an seòrsa film a dh'atharraich beatha.
This would be a much better way of keeping our streets safe.	Bhiodh seo na dhòigh fada na b’ fheàrr air na sràidean againn a chumail sàbhailte.
The text can be much larger than the text field.	Faodaidh an teacsa a bhith tòrr nas motha na an raon teacsa.
Back then, you could not have done anything.	Air ais an uairsin, cha b’ urrainn dhut a bhith air dad a dhèanamh.
I could have missed one.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air fear a chall.
Make sure you know what you are talking about though.	Bi cinnteach gu bheil fios agad dè tha thu a 'bruidhinn mu dheidhinn ge-tà.
Guess how effective that was.	Dèan tomhas dè cho èifeachdach sa bha sin.
So they know what it is.	Mar sin tha fios aca dè a th’ ann.
I was still in the dark.	Bha mi fhathast ann an dorchadas.
Your children are not using it.	Chan eil do chlann ga chleachdadh.
She has ordered some tests.	Tha i air cuid de dheuchainnean òrdachadh.
The results have not been made public.	Cha deach na toraidhean fhoillseachadh gu poblach.
We talked for an hour or two.	Bhruidhinn sinn airson uair no dhà.
I am at the beginning.	Tha mi aig an toiseach.
And it will not be downloaded.	Agus cha tèid a luchdachadh sìos.
He took a big risk.	Ghabh e cunnart mòr.
During this two hour class you will have the opportunity to learn.	Tron chlas dà uair a thìde seo bidh cothrom agad ionnsachadh.
This must stop.	Feumaidh seo stad.
He wondered why.	Bha e a’ faighneachd carson.
This is not blood.	Chan e fuil a tha seo.
The problem is, they're new to me.	Is e an duilgheadas, tha iad ùr dhomh.
The explanation is, unfortunately, quite simple.	Tha am mìneachadh, gu mì-fhortanach, gu math sìmplidh.
Life is too short.	Tha beatha ro ghoirid.
I saw a smile on the spot behind him.	Chunnaic mi gàire air an àite air a chùlaibh.
This usually happens when it is warm or hot outside.	Mar as trice bidh seo a’ tachairt nuair a tha e blàth no teth a-muigh.
They are not, by any means, of a personal nature.	Chan eil iad, idir, de nàdar pearsanta.
I have to weigh both.	Feumaidh mi an dà rud a thomhas.
That's something that will interest them.	Sin rud anns am bi ùidh aca.
You will fall in love with her.	Tuitidh tu ann an gaol leatha.
I will post pictures later.	Postaidh mi dealbhan nas fhaide air adhart.
Ask for more discussion.	Faighnich airson tuilleadh deasbaid.
Life was hard.	Bha beatha cruaidh.
We will take this a little further.	Bheir sinn seo beagan nas fhaide.
Stupid, silly, silly.	Stupid, gòrach, gòrach.
You never know what they're going through.	Chan eil fios agad a-riamh dè a tha iad a’ dol troimhe.
But thanks for his safe return.	Ach mo thaing airson a thilleadh sàbhailte.
Here is the following messenger code.	Seo an còd teachdaiche a leanas.
I knew it was anything she said it would be.	Bha fios agam gur e rud sam bith a thuirt i gum biodh e.
I went through it so much.	Chaidh mi troimhe cho mòr.
It was too much to ignore.	Bha e cus a leigeil seachad.
Big and small.	Mòr is beag.
For the past few years, my mum has kept busy writing.	Anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh, chùm mo mhàthair i fhèin trang le sgrìobhadh.
I am just a baby.	Chan eil annam ach leanabh.
That can easily create an opportunity for breakthrough.	Faodaidh sin cothrom a chruthachadh gu furasta airson briseadh air adhart.
Or find something better to do.	No lorg rudeigin nas fheàrr ri dhèanamh.
No clinical signs were reported before cancer was diagnosed.	Cha deach comharran clionaigeach sam bith aithris mus deach aillse a dhearbhadh.
But it does not.	Ach chan eil e a’ dèanamh sin.
You should be.	Bu chòir dhut a bhith.
He had been ill for a long time.	Bha e air a bhith tinn airson ùine mhòr.
These processes are complex.	Tha na pròiseasan sin iom-fhillte.
He is too angry.	Tha e ro fhearg.
I had never been there before.	Cha robh mi a-riamh ann roimhe.
Just something to put in the teeth.	Dìreach rudeigin airson na fiaclan a chuir a-steach.
They are quality.	Tha iad nan càileachd.
It seems to have taken you somewhere else.	Tha e coltach gun do stiùir e thu gu àite eile.
Some of the women found it difficult to go.	Bha e duilich dha cuid de na boireannaich a dhol.
Mark did not like this.	Cha bu toil le Mark seo.
I would do the same for you.	Dhèanadh mi an aon rud dhut.
The average benefit was similar in controls and patients.	Bha am buannachd cuibheasach co-ionann ann an smachdan agus euslaintich.
However, so far there is no evidence for this in humans.	Ach, gu ruige seo chan eil fianais sam bith ann airson seo ann an daoine.
Tried my friends to death.	Chuir dragh air mo charaidean gu bàs.
I know it sounds like a simple problem.	Tha fios agam gu bheil e coltach ri duilgheadas sìmplidh.
You feel like something else.	Tha thu a’ faireachdainn mar rudeigin eile.
Other days work too, of course.	Bidh làithean eile ag obair cuideachd, gun teagamh.
I watched them for a long time.	Bha mi a’ coimhead orra airson ùine mhòr.
It took a week of speed and no changing clothes.	Thug e seachdain de luaths agus gun a bhith ag atharrachadh aodach.
I'm doing this really crazy.	Tha mi a’ dèanamh an rud fìor fhiadhaich seo.
That is not to say that one causes the other.	Chan eil sin ri ràdh gu bheil aon ag adhbhrachadh an tè eile.
But you need our help.	Ach feumaidh tu ar cuideachadh.
When she left, he followed.	Nuair a dh'fhalbh i, lean e.
When he was gone, they lost their home.	Nuair a bha e air falbh, chailleadh iad an dachaigh.
No one is sure what will come next.	Chan eil duine cinnteach dè a thig an ath rud.
But that is much easier in theory than in practice.	Ach tha sin fada nas fhasa ann an teòiridh na ann an cleachdadh.
It has to be perfect.	Feumaidh e a bhith foirfe.
I did not mean, we say.	Cha robh mi a 'ciallachadh, tha sinn ag ràdh.
I'm ready to talk to my mum.	Tha mi deiseil a’ bruidhinn ri mo mhàthair.
Not too close, but not too far either.	Gun a bhith ro fhaisg, ach chan eil e ro fhada air falbh an dàrna cuid.
Interest in this issue.	Ùidh anns a 'chùis seo.
Now it is not possible.	A-nis chan eil e comasach.
Of course, it can be different.	Gu dearbh, faodaidh e a bhith eadar-dhealaichte.
Later, they told the police what the boys had done that night.	Nas fhaide air adhart dh’ innis iad dha na poileis na bha na balaich air a dhèanamh an oidhche sin.
Turn, turn, jump.	Tionndaidh, tionndaidh, leum.
You’ve asked for it and here it is.	Tha thu air iarraidh air agus seo e.
On a city.	Air cathair.
Or maybe it's just time to be weird again.	No is dòcha gu bheil e dìreach ùine a bhith neònach a-rithist.
For wedding day stuff.	Airson rudan latha pòsaidh.
I don't have pictures of myself to give to my friends and family.	Chan eil dealbhan agam dham fhìn airson a thoirt dha mo charaidean is mo theaghlach.
That's what my old band used to say.	Sin mar a bhiodh an seann chòmhlan agam ag ràdh.
It was simple, and well worth the effort.	Bha e sìmplidh, agus b’ fhiach an oidhirp.
Payment must be made in advance.	Feumar pàigheadh ​​​​ro-làimh.
I was out of ideas and almost out of money.	Bha mi a-mach à beachdan agus cha mhòr nach robh mi a-mach à airgead.
Too much, too soon, if you ask me.	Cus, ro thràth, ma dh'iarras tu orm.
But for us it was different.	Ach dhuinne bha e eadar-dhealaichte.
However, these patient numbers should be very small.	Bu chòir na h-àireamhan euslaintich sin a bhith glè bheag ge-tà.
All authors have participated in data analysis and interpretation.	Tha na h-ùghdaran uile air pàirt a ghabhail ann an mion-sgrùdaidhean agus mìneachadh dàta.
Near the railway station, but on a quiet side street.	Faisg air an stèisean rèile, ach air sràid taobh sàmhach.
We will note three important features of this account.	Bheir sinn fa-near trì feartan cudromach den chunntas seo.
On reports of smoke and fire.	Air aithrisean deatach is teine.
However, there was no difference compared to the total study population.	Ach, cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann an coimeas ris an àireamh-sluaigh iomlan sgrùdaidh.
There were no problems.	Cha robh duilgheadasan ann.
You also do not need to know everything.	Chan fheum thu cuideachd a bhith eòlach air a h-uile dad.
You are a test case.	Tha thu nad chùis deuchainn.
I thank you for this time.	Tha mi a 'toirt taing dhut airson na h-ùine seo.
I turned and lost sight of her again.	Thionndaidh mi agus chaill mi sealladh oirre a-rithist.
Although the sun went down, the heat remained.	Ged a chaidh a' ghrian fodha, dh'fhan an teas.
They were a step away from being soldiers.	Bha iad air ceum air falbh bho bhith nan saighdearan.
The staff are very friendly and helpful.	Tha an luchd-obrach glè chàirdeil agus cuideachail.
I love trying, trying new things.	Is toil leam a bhith a’ feuchainn, a’ feuchainn rudan ùra.
That morning, it seems, was the only hard morning of his life.	B’ i a’ mhadainn sin, bha e coltach, an aon mhadainn chruaidh de a bheatha.
If you think so, you're wrong, girl.	Ma tha thu a’ smaoineachadh sin, tha thu ceàrr, a nighean.
Or it can do both over time.	No faodaidh e an dà chuid a dhèanamh thar ùine.
Or that they could date like normal people.	No gum faodadh iad ceann-latha mar dhaoine àbhaisteach.
I do not understand these people.	Chan eil mi a 'tuigsinn na daoine seo.
This is just the first car used.	Is e seo dìreach a’ chiad chàr air an deach a chleachdadh.
They kept it small.	Bhiodh iad ga chumail beag.
Through the flow of magic, she found them not far ahead.	Tro shruth na draoidheachd, lorg i iad gun a bhith fada air thoiseach.
It was too big to keep at home.	Bha e a’ fàs ro mhòr airson a chumail aig an taigh.
He was a boy.	’S e balach a bh’ ann.
Please contact me if you want more information.	Cuir fios thugam ma tha thu airson tuilleadh fiosrachaidh.
I do not want to find out anything.	Chan eil mi airson faighinn a-mach càil.
But there was no help for it.	Ach cha robh cuideachadh sam bith ann air a shon.
It doesn't really work out the way.	Chan eil e gu crìch ag obrachadh a-mach an t-slighe.
I did not come from the land.	Cha tàinig mi bhon tìr.
We are trying our best to understand what the problem is.	Tha sinn a’ feuchainn ar dìcheall tuigsinn dè an duilgheadas a th’ ann.
His job was difficult.	Bha an obair aige duilich.
Below you will find my samples.	Gu h-ìosal lorgaidh tu na sampallan agam.
We could try a few things.	B’ urrainn dhuinn beagan rudan fheuchainn.
Take a minute.	Gabh mionaid.
It makes me so sad that he is no longer there.	Tha e gam fhàgail cho brònach nach eil e ann tuilleadh.
Designed and conducted the research.	Dhealbhaich agus rinn iad an rannsachadh.
Download it over the phone back.	Luchdaich a-nuas air a ' fòn air ais e.
He has three games left to complete the final one.	Tha trì geamannan air fhàgail aige airson an tè mu dheireadh a choileanadh.
I was planning to write about being a working mother.	Bha mi an dùil sgrìobhadh mu dheidhinn a bhith nam mhàthair obrach.
She smiled, but then lowered him and put out his hand.	Rinn i gàire, ach an uairsin leig i sìos e agus chuir i a-mach a làmh.
He was finally able to get a team back.	Bha e comasach dha sgioba fhaighinn air ais mu dheireadh.
It has taken me there.	Tha e air mo thoirt ann.
Now again she loved him dearly.	A-nis a-rithist bha gaol mòr aice air.
The two will soon become good friends.	Goirid bidh an dithis nan deagh charaidean.
But we are not really the product of the environment.	Ach gu dearbh chan e toradh na h-àrainneachd a th’ annainn.
This was closer to me.	Bha seo nas fhaisge orm.
She understood for the first time.	Thuig i mar gum biodh airson a’ chiad uair.
Other than that, he was right.	A bharrachd air an sin, bha e ceart.
The other days are rest days or maybe a little run.	Is e làithean fois a th’ anns na làithean eile no is dòcha beagan ruith.
None of us will ever know.	Cha bhi fios aig duine againn gu bràth.
The only thing she couldn't completely control.	An aon rud nach b 'urrainn dhi smachd a chumail gu tur.
Give an example of how people behave in each of these ways.	Thoir eisimpleir air mar a bhios daoine gan giùlan fhèin anns gach dòigh seo.
The known examples tell us that it is.	Tha na h-eisimpleirean aithnichte ag innse dhuinn gur e tha.
Follow the steps to fill in your details.	Lean na ceumannan gus am mion-fhiosrachadh agad a lìonadh.
It will run again.	Ruithidh e a-rithist.
That's what you want too.	Sin a tha thu ag iarraidh cuideachd.
This is where we are interested.	Seo an t-àite anns a bheil ùidh againn.
Now, these animals are very rare, as you probably know.	A-nis, tha na beathaichean sin gu math tearc, mar is dòcha gu bheil fios agad.
Since you let me fall.	Bhon a leig thu dhomh tuiteam.
This is how it stayed for many of the first few months.	Seo mar a dh’fhuirich e airson mòran de na ciad mhìosan.
This time they pulled it up.	An turas seo tharraing iad suas e.
Just do it.	Dìreach dèan thu.
He heard in his mind and in his heart and in his stomach.	Chuala e 'na inntinn 's 'na chridhe 's 'na stamaig.
Although you are right to ask.	Ged a tha thu ceart faighneachd.
Not many others were surprised.	Cha do chuir mòran eile iongnadh orra.
Don't look at her.	Na cuir sùil oirre.
It was soft, so soft.	Bha e bog, cho bog.
Both public and private schools were included in the sample.	Bha an dà chuid sgoiltean poblach agus prìobhaideach air an gabhail a-steach san sampall.
I am still moving even in this storm, and in this darkness.	Tha mi fathast a' gluasad eadhon anns an stoirm so, agus anns an dorchadas so.
Take her family, for example.	Gabh a teaghlach, mar eisimpleir.
It could be thousands.	Dh'fhaodadh e bhith na mìltean.
I told him I liked it.	Thuirt mi ris gur toil leam e.
Action, as well as frequency, can affect age and disease.	Faodaidh gnìomh, a bharrachd air tricead, buaidh a thoirt air aois agus galair.
It should be left to us.	Bu chòir a bhith air fhàgail dhuinn.
I have it planned.	Tha e air a phlanadh agam.
This goes back to the previous point.	Tha seo a’ dol air ais chun phuing roimhe.
I just feel like he's my older brother.	Tha mi a’ faireachdainn fortanach gu bheil e mar mo bhràthair as sine.
I had never stood up for my goals and dreams.	Cha robh mi a-riamh air seasamh suas airson na h-amasan agus na h-aislingean agam.
Their parents chose to have one child.	Roghnaich am pàrantan aon leanabh a bhith aca.
History went down thanks to her.	Chaidh eachdraidh sìos le taing dhi.
On the second day you would see more.	Air an dàrna latha chitheadh ​​​​tu barrachd.
It's as bad as it can be.	Tha e cho dona sa dh’ fhaodadh e a bhith.
What he will do.	Dè nì e.
I know this is right.	Tha fios agam gu bheil seo ceart.
From an early age, this is who he is.	Bhon aois òg seo, b’ e seo cò e.
They put out the word.	Chuir iad a-mach am facal.
No, he did not remember falling over anything.	Chan e, cha robh cuimhne aige air tuiteam thairis air rud sam bith.
Or even last week at the ball.	No eadhon an t-seachdain sa chaidh aig a’ bhall.
He just missed his glass of water, to his surprise and delight.	Bha e dìreach ag ionndrainn a ghlainne uisge, gu iongnadh agus toileachas.
This was only the third or fourth time.	Cha robh seo ach an treas no an ceathramh uair.
I had to touch her.	Dh'fheumadh mi suathadh rithe.
Error bars show a typical error in three independent tests.	Tha bàraichean mearachd a’ nochdadh mearachd àbhaisteach ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Then count the length of the set.	An uairsin cunnt fad an t-seata.
You pay for it.	Tha thu ga phàigheadh ​​air a shon.
But only the two of us had seen it.	Ach cha robh duine air fhaicinn ach an dithis againn.
He was at home.	Bha e aig an taigh.
And even more room for fish.	Agus eadhon barrachd rùm airson iasg.
Today, there is only one.	An-diugh, chan eil ann ach aon.
I never had a problem.	Cha robh duilgheadas agam a-riamh.
Take up.	Gabh ris.
You are a perfect coach then.	Tha thu nad choidse foirfe an uairsin.
But she could not.	Ach cha b’ urrainn i.
He shook his friend and followed me across the street.	Chrath e air a charaid agus lean e mi tarsainn na sràide.
Pursuing their daughter.	An tòir air an nighean aca.
There are two important things to remember.	Tha dà rud cudromach airson cuimhneachadh.
Take the command aside and continue.	Thoir an àithne taobh agus lean air adhart.
You can track it.	Faodaidh tu sùil a chumail air.
It would be great to see his mother again.	Bhiodh e math a mhàthair fhaicinn a-rithist.
I think most of us had an idea of ​​what was inside.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh beachd aig a’ mhòr-chuid againn dè bha a-staigh.
Black with them again.	Dubh còmhla riutha a-rithist.
This theme is appropriate and fair game.	Tha an cuspair seo iomchaidh agus geama cothromach.
And it wouldn't be long.	Agus cha bhiodh e fada.
I took a few notes.	Thug mi beagan notaichean.
It didn't look good.	Cha robh e a’ coimhead math.
He reached the car, put his hand on the door, still thinking.	Ràinig e an càr, chuir e a làmh air an doras, fhathast a 'smaoineachadh.
This design has limitations.	Tha crìochan aig an dealbhadh seo.
He fell for it and said that there is great progress.	Thuit e air a shon agus thuirt e gu bheil adhartas mòr ann.
I didn’t even have time to think.	Cha robh ùine agam eadhon smaoineachadh.
You have taught us so much so much.	Tha thu air uimhir a theagasg dhuinn cho mòr.
This setting has a number of particularly interesting features.	Tha grunn fheartan sònraichte inntinneach aig an t-suidheachadh seo.
The problems are just too great.	Tha na duilgheadasan dìreach ro mhòr.
But he wants it to be both ways.	Ach tha e airson gum bi e an dà dhòigh.
The exact age is unknown.	Chan eil fios againn air an dearbh aois.
That's not my problem, because it worked well.	Chan e sin mo dhuilgheadas, oir bha e ag obair gu math.
That's how long we have to make a plan.	Sin cho fada ‘s a dh’ fheumas sinn plana a dhèanamh.
He will see you.	Chì e thu.
Gold will be killed.	Thèid òr a mharbhadh.
Being short is part of its meaning.	Tha a bhith goirid mar phàirt den bhrìgh aige.
We can start the process today.	Faodaidh sinn tòiseachadh air a’ phròiseas an-diugh.
It was just the way it was.	Bha e dìreach mar a bha e.
He took a few steps back.	Thug e beagan cheumannan air ais.
Somehow you have to protect me.	Ann an dòigh air choreigin feumaidh tu mo dhìon.
I really liked that he was happy.	Chòrd e rium gu mòr gun robh e toilichte.
It makes friends here a lot more real.	Tha e a’ dèanamh charaidean an seo tòrr nas fìor.
They may not win another one.	Is dòcha nach coisinn iad fear eile.
, he was born while he was away.	, rugadh e fhad 's a bha e air falbh.
We didn't spend much time in our room so it was perfect.	Cha do chuir sinn seachad mòran ùine san t-seòmar againn agus mar sin bha e foirfe.
That future is still more than a few ways away.	Tha an àm ri teachd sin fhathast barrachd air beagan dhòighean air falbh.
A picture was posted on his desk.	Chaidh dealbh a chuir air an deasg aige.
Critical.	Critigeach.
Nothing else should be missing if the result was honest.	Cha bu chòir dad sam bith eile a bhith a dhìth ma bha an toradh onarach.
I didn't think it was particularly good.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh e gu sònraichte math.
I knew then.	Bha fios agam an uairsin.
To draw it, think of it like this.	Gus dealbh a dhèanamh dheth, smaoinich air mar seo.
Let's do this here.	Nach dèan sinn seo an seo.
Not recommended but still an option.	Gun mholadh ach fhathast roghainn.
I had never heard the song before.	Cha robh mi air an òran a chluinntinn a-riamh roimhe.
Part of it.	Pàirt dheth.
The dark figure was just standing there.	Bha am figear dorcha dìreach na sheasamh an sin.
I kept trying to solve these problems.	Lean mi orm a’ feuchainn ris na duilgheadasan sin fhuasgladh.
It made sense, though.	Rinn e ciall, ge-tà.
A year ago, no.	O chionn bliadhna, cha bhiodh.
Keep asking questions.	Lean air adhart a’ faighneachd cheistean.
There are a lot of different ideas out there.	Tha tòrr bheachdan eadar-dhealaichte a-muigh an sin.
Of course it is possible to travel time.	Gu dearbh tha e comasach siubhal ùine.
I kept at it.	Chùm mi rithe.
Your choice, of course.	Do roghainn, gu dearbh.
own cells against it.	ceallan fein 'na aghaidh.
Anyone can imagine what they want about that.	Faodaidh duine sam bith smaoineachadh dè tha iad ag iarraidh mu dheidhinn sin.
This does not mean, however, that the conclusions cannot be ignored.	Chan eil seo a 'ciallachadh, ge-tà, nach urrainnear na co-dhùnaidhean a leigeil seachad.
Everything has to be done from the bottom up.	Feumar a h-uile càil a dhèanamh bhon bhonn.
The love that is bright yellow.	An gaol gu bheil buidhe soilleir ann.
We can't call that too much content.	Chan urrainn dhuinn cus susbaint a ghairm sin.
Words can not even tell what that would mean.	Chan urrainn dha faclan eadhon innse dè bhiodh sin a’ ciallachadh.
I am an adult.	'S e inbheach a th' annam.
He heard her shouting.	Chuala e i ag èigheach.
Probably read.	Is dòcha a leughadh.
He lost his temper, and eventually lost the will to lead.	Chaill e a mhisneachd, agus mu dheireadh chaill e an toil a bhith a' stiùireadh.
And it gets even better.	Agus tha e a 'fàs eadhon nas fheàrr.
However, this method is certainly made simple.	Ach, tha an dòigh seo air a dhèanamh gu cinnteach sìmplidh.
It is unusual to have five of them.	Tha e neo-àbhaisteach còig dhiubh a bhith ann.
Hope we have such good service with this one.	An dòchas gum bi seirbheis cho math againn leis an fhear seo.
You feel a certain fear.	Tha thu a 'faireachdainn eagal sònraichte.
From these.	Bhon iad seo.
But that is not my business.	Ach chan e sin mo ghnìomhachas.
Only one stood out.	Cha do sheas ach aon a-mach.
However, this approach is less than ideal.	Ach, tha an dòigh-obrach seo nas lugha na air leth freagarrach.
Or as a fish.	No mar iasg.
Without freedom, without an open mind, there can be no understanding.	Às aonais saorsa, às aonais an inntinn fhosgailte, chan urrainn tuigse a bhith ann.
Some things have to be given, but not all.	Feumaidh cuid de rudan a thoirt seachad, ach chan eil a h-uile càil.
It was very dark to see where she was running.	Bha e ro dhorch r'a fhaicinn c'àit an robh i a' ruith.
Moderately changed every other day.	Meadhanach air atharrachadh a h-uile latha eile.
It was later released from the show.	Chaidh a leigeil a-mach às an taisbeanadh nas fhaide air adhart.
I turned away and proceeded to the bank.	Thionndaidh mi air falbh agus lean mi air adhart chun a 'bhanca.
It doesn't stop there.	Chan eil e a’ stad an sin.
If young girls had them, she would take them.	Nam biodh iad aig nigheanan òga, bheireadh i iad.
God help.	Dia a chuideachadh.
They will accept it, if you follow me.	Gabhaidh iad ris a bhith ann, ma leanas tu mi.
Away from burden and responsibility.	Air falbh bho uallach agus uallach.
Keep your house.	Cùm do thaigh.
There was no need to go home.	Cha robh feum air a dhol dhachaigh.
They were just real people.	Cha robh annta ach daoine fìor.
He could not write anything.	Cha b’ urrainn dha dad a sgrìobhadh.
He got up to leave.	Dh’èirich e airson falbh.
I'm fine with this.	Tha mi ceart gu leòr le seo.
You are not out to set land speed records here.	Chan eil thu a-muigh airson clàran astair fearainn a shuidheachadh an seo.
He did most of the testing.	Rinn e a’ mhòr-chuid de na deuchainnean.
I couldn't breathe.	Cha b’ urrainn dhomh anail a ghlacadh.
Without colored people.	Gun daoine dathte.
They will do it if they can.	Nì iad e mas urrainn dhaibh.
But maybe hide or run away.	Ach is dòcha cuir am falach no ruith air falbh.
I like the way they do business.	Is toil leam an dòigh anns a bheil iad a’ dèanamh gnìomhachas.
We will first consider the terms you want.	Beachdaichidh sinn an toiseach air na teirmean a tha thu ag iarraidh.
If you do not want your friends to shit you.	Mura h-eil thu airson gun dèan do charaidean an cac a-mach bhuat.
It is obvious that family responsibilities increase after having children.	Tha e follaiseach gu bheil uallach teaghlaich a 'dol am meud an dèidh clann a bhith aca.
False memories are so common that you have certainly experienced them.	Tha cuimhneachain meallta cho cumanta is gu bheil thu gu cinnteach air eòlas fhaighinn orra.
In the long run it is for its own good.	San fhad-ùine tha e airson a leas fhèin.
I like what is mentioned in it.	Is toil leam na tha air ainmeachadh ann.
It's just more detailed.	Tha e dìreach nas mionaidiche.
I know that goes back in the middle.	Tha fios agam gu bheil sin a’ dol air ais sa mheadhan.
Because he had no back.	Leis nach robh cùl aige.
We need to examine it.	Feumaidh sinn sgrùdadh a dhèanamh air.
She stood up and came around to where he was standing.	Sheas i suas agus thàinig i mun cuairt far an robh e na sheasamh.
And even ‘bad’ love has a bigger reason.	Agus tha adhbhar nas motha aig eadhon gaol ‘dona’.
But nothing was a right fit.	Ach cha robh dad na fhreagarrachd ceart.
So, there is no mention of it in the movie.	Mar sin, chan eil iomradh sam bith air anns an fhilm.
I do not have that time.	Chan eil an ùine sin agam.
I let out a nervous sigh.	Leig mi a-mach anail nearbhach.
I know there are plenty.	Tha fios agam gu bheil gu leòr ann.
I tried to defend them.	Dh'fheuch mi ri an dìon.
Do not object to that.	Na cuir an aghaidh sin.
No, not well.	Chan e, chan eil gu math.
The number of files can vary.	Faodaidh an àireamh de fhaidhlichean a bhith eadar-dhealaichte.
But bad data is much more than a cost center.	Ach tha droch dhàta tòrr nas motha na ionad cosgais.
And that is getting worse every year.	Agus tha sin a’ sìor fhàs nas motha gach bliadhna.
I'm used to bad sleep at this point.	Tha mi cleachdte ri droch chadal aig an ìre seo.
One is no bigger than the others.	Chan eil aon dhiubh nas motha na an fheadhainn eile.
He is not expected back until the weekend.	Chan eil dùil aige air ais gu deireadh na seachdain.
For that you have to look at politics, and political struggle.	Airson sin feumaidh tu coimhead ri poilitigs, agus strì poilitigeach.
They used several methods to lose weight and achieved different results.	Chleachd iad grunn dhòighean airson cuideam a chall agus choilean iad diofar bhuilean.
I enjoyed it myself.	Chòrd e rium fhìn.
Control.	Smachd.
And you start to wonder about, well, why he did it.	Agus tòisichidh tu a’ feuchainn mu dheidhinn, uill, carson a rinn e e.
I want to be out and about.	Tha mi airson a bhith a-muigh agus a’ cluich.
His strategy was to get the people he thought could beat him.	B’ e an ro-innleachd aige daoine a thoirt a bha e a’ smaoineachadh a b’ urrainn dha a bhualadh.
Mobile office, she named it.	Oifis gluasadach, thug i ainm air.
I wouldn’t ask anyone to give.	Cha bhithinn ag iarraidh air duine sam bith a thoirt seachad.
She could not understand her mother's logic.	Cha b' urrainn dhi loidsig a màthar a thuigsinn.
The walls are up thick.	Tha na ballachan suas gu tiugh.
Let’s try this.	Feuch sinn seo.
Life is not going to be comfortable.	Chan eil beatha gu bhith comhfhurtail.
This is the new norm.	Is e seo an àbhaist ùr.
So is the title of my blog.	Mar sin tha tiotal mo bhlog.
Death is the only difference between us and humans.	Is e bàs an aon eadar-dhealachadh eadar sinn agus daoine.
Everything works perfectly and looks good.	Bidh a h-uile dad ag obair gu foirfe agus a’ coimhead math.
She ran her hands through her hair.	Ruith i a làmhan tro a falt.
We will bring weapons.	Bheir sinn armachd.
The other was lost by a toad.	Chaidh am fear eile a chall le tumhair.
It's easy to get on the road.	Tha e furasta a bhith air an rathad.
She wanted to run, but she had no choice.	Bha i airson ruith, ach cha robh roghainn aice.
He married twice and had at least fifteen children.	Phòs e dà uair agus bha co-dhiù còig-deug duine cloinne aige.
Showing her when no one was around.	A’ sealltainn dhi nuair nach robh duine mun cuairt.
So capture and release is the order of the day.	Mar sin is e glacadh agus leigeil ma sgaoil òrdugh an latha.
It's not terribly big.	Chan eil i uabhasach mòr.
It was taken back.	Chaidh a thoirt air ais.
You are completely off the map.	Tha thu gu tur far a’ mhapa.
I have a little start.	Tha beagan toiseach tòiseachaidh agam.
You are in dead trouble.	Tha thu ann an trioblaid marbh.
A determined man.	Fear diongmhalta.
They will start later next week.	Tòisichidh iad nas fhaide air adhart an ath sheachdain.
Tall, very thin man.	Duine àrd, glè tana.
These houses are too big and the prices too high.	Tha na taighean sin ro mhòr agus na prìsean ro àrd.
First, there are two good programs to do this.	An toiseach, tha dà phrògram math ann airson seo a dhèanamh.
How much will the city cost.	Dè a chosgas e am baile-mòr.
That and do more than we should.	Sin agus dèan barrachd nach bu chòir dhuinn.
Someone remembered the shop, he thought.	Bha cuimhne aig cuideigin air a’ bhùth, smaoinich e.
Soon, we were both off running.	Goirid, bha an dithis againn dheth a 'ruith.
You do not care what my parents think of you.	Chan eil dragh agad dè a tha mo phàrantan a’ smaoineachadh mu do dheidhinn.
All that was left was to wait and see what happened tomorrow.	Cha robh air fhàgail ach feitheamh gus faicinn dè thachair a-màireach.
Close your eyes and think of your baby.	Dùin do shùilean agus smaoinich air do phàisde.
It should not happen.	Cha bu chòir dha tachairt.
It was time to move on.	Bha an t-àm ann gluasad air adhart.
I think it was true too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e fìor cuideachd.
That's funny, too.	Tha sin èibhinn, cuideachd.
I really liked the fat cat.	Chòrd an cat reamhar rium gu ìre mhòr.
Anyway, at least she thought she was just doing some background research online.	Co-dhiù, bha i a’ smaoineachadh, bha i dìreach a’ dèanamh beagan rannsachaidh cùl-fhiosrachaidh air-loidhne.
Please say that again.	Abair sin a-rithist, mas e do thoil e.
I think it depends on who you're talking to.	Tha mi creidsinn gu bheil e an urra ri cò ris a bhios tu a’ bruidhinn.
That is positive energy from those experiences.	Is e sin lùth adhartach bho na h-eòlasan sin.
Instead of new media, we thought of old media.	An àite meadhanan ùra, smaoinich sinn air seann mheadhan.
He once put her down to the sea.	Chuir e sìos i chun na mara uair i.
She had to, she told him.	Dh'fheumadh i, thuirt i ris.
In fact, he was more interested now than he was afraid.	Gu dearbh, bha barrachd ùidh aige a-nis na bha eagal.
And if she has nothing to hide why do you have one.	Agus mura h-eil dad aice ri fhalach carson a tha fear agad.
A career may have seemed like an end in itself, but most will need a step forward.	Bha coltas gu robh dreuchd mar chomas, ach feumaidh a’ mhòr-chuid ceum adhartach.
These people were displaced.	Bha na daoine sin air an gluasad.
she lay down.	laigh i sìos.
Family has become the main unit of the market.	Tha teaghlach air a thighinn gu bhith na phrìomh aonad den mhargaidh.
Two eggs are laid twice a year.	Bidh dà ugh air an breith dà uair sa bhliadhna.
That's it for me.	Sin e dhomhsa.
Dead with his own hands.	Marbh le a làmhan fhèin.
That work should be done tomorrow.	Bu chòir an obair sin a dhèanamh a-màireach.
That did not seem like an appropriate question.	Cha robh sin coltach ri ceist iomchaidh.
Fill.	Lìon.
The stick men must have found me and brought me to her.	Feumaidh gun do lorg na fir mhaide mi agus thug iad thuice mi.
Talk about fear and anxiety.	Bruidhinn mun eagal agus an iomagain.
I thought that was awful.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sin uamhasach.
They cost more, but they last.	Cosgaidh iad barrachd, ach mairidh iad.
The man turned abruptly.	Thionndaidh an duine gu sgiobalta.
Continue down your path, do your own thing.	Lean ort sìos do shlighe fhèin, dèan an rud agad fhèin.
All her strength was in her hands.	Bha a neart uile na làimh.
He was too weak.	Bha e ro lag.
Overall, her judgment of these things was generally good.	San fharsaingeachd, bha a breithneachadh air na rudan sin math san fharsaingeachd.
All participants gave their written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche an cead fiosraichte sgrìobhte.
Again this did not significantly match success.	A-rithist cha do choinnich seo gu mòr ri soirbheachas.
Life was too hard.	Bha beatha ro chruaidh.
Do that.	Dèan sin.
So, they would probably help me cover that cost.	Mar sin, tha iad buailteach mo chuideachadh gus a’ chosgais sin a chòmhdach.
I felt that it was easy to take it.	Bha mi a’ faireachdainn mar a bhith ga ghabhail furasta.
Things heat up.	Bidh cùisean a 'teasachadh suas.
So who is he ?.	Mar sin cò e?.
This should not be happening.	Cha bu chòir seo a bhith a’ tachairt.
Don't be so tired.	Na bi cho sgìth.
Bringing us back.	A 'toirt air ais sinn.
I have tried hard to get it right with my work.	Tha mi air feuchainn gu cruaidh ri dhèanamh ceart leis an obair agam.
Maybe it was magic.	'S dòcha gur e draoidheachd a bh' ann.
Today, I focus on the women in my audience.	An-diugh, tha m’ làn aire stèidhichte air na boireannaich anns an luchd-èisteachd agam.
You've got a lot more training.	Tha thu air tòrr a bharrachd trèanaidh fhaighinn.
Whatever you do not know, you can learn about it here.	Ge bith dè nach eil fios agad, faodaidh tu ionnsachadh mu dheidhinn an seo.
Then read the following examples of how these people taught their dogs.	An uairsin leugh na h-eisimpleirean a leanas air mar a bha na daoine sin a 'teagasg nan coin aca.
That guy came out of the box just killing.	Thàinig am fear sin a-mach às a’ bhogsa dìreach a’ marbhadh.
Do you know more about it ?.	A bheil tuilleadh fiosrachaidh agad mu dheidhinn?.
I needed more time than that.	Bha feum agam air barrachd ùine na sin.
But you are not looking very well today.	Ach chan eil thu a’ coimhead ro mhath an-diugh.
Get some buy-ins.	Faigh beagan ceannach a-steach.
The rate of early death was similar for both groups of patients.	Bha an ìre bàis tràth coltach ris an dà bhuidheann de dh’ euslaintich.
She was crying for help.	Bha i a’ caoineadh airson cuideachadh.
Because you don't go out with him.	A chionn nach tèid thu a-mach còmhla ris.
Well, maybe it is.	Uill, is dòcha e.
I don't care what they say.	Chan eil dragh agam dè a tha iad a’ bruidhinn.
It's the people in charge, they have to do it better.	Is e na daoine a tha an urra, feumaidh iad a dhèanamh nas fheàrr.
It may never have really existed.	Is dòcha nach robh e a-riamh ann dha-rìribh.
Let me know what you think of the series a.	Leig fios dhomh dè do bheachd air an t-sreath a.
I saw her, in the distance.	Chunnaic mi i, fad às.
It's an amazing group of people.	Is e buidheann iongantach de dhaoine a th’ ann.
No other dog is coming to do any good.	Chan eil cù sam bith eile a 'tighinn a dhèanamh math sam bith.
If you wore a ring or watch they would be stopped.	Nam biodh fàinne no uaireadair ort bhiodh iad air an stad.
Except by magic.	Ach a-mhàin le draoidheachd.
We may be very happy down there.	Is dòcha gum bi sinn glè thoilichte shìos an sin.
Help me to wait for it.	Cuidich mi gus feitheamh air.
Again, don't worry.	A-rithist, na gabh dragh.
You have changed my life.	Tha thu air mo bheatha atharrachadh.
The code that calls the class must be established.	Feumaidh an còd a tha a 'gairm a' chlas a bhith stèidhichte.
That caught her eye.	Ghlac sin a sùil.
Outside, in the fields with his cat.	A-muigh, anns na h-achaidhean leis a chat.
I have seen the end.	Tha mi air an deireadh fhaicinn.
Her brother had arrived.	Bha a bràthair air a thighinn.
He would like it though.	Bu toil leis ge-tà.
It was not because of women, as some of the papers have said.	Cha b' ann air sgàth boireannaich a bha e, mar a thuirt cuid de na pàipearan.
It's the same with breakfast.	Tha e an aon rud ri aig àm bracaist.
That will make your heart rate go differently.	Bheir sin air do ìre cridhe a dhol ann an dòigh eile.
They were of different parties, different states, different thinking.	Bha iad de phàrtaidhean eadar-dhealaichte, stàitean eadar-dhealaichte, smaoineachadh eadar-dhealaichte.
The video images, however, do not support this version.	Chan eil na h-ìomhaighean bhidio, ge-tà, a’ toirt taic don dreach seo.
This way your code works as expected.	San dòigh seo bidh do chòd ag obair mar a bha dùil.
As a second example, consider different information technology systems.	Mar dàrna eisimpleir, beachdaich air diofar shiostaman teicneòlas fiosrachaidh.
He did not know how much time had passed.	Cha robh fios aige dè an ùine a chaidh seachad.
It is not your job to worry about how.	Chan e an obair agad a bhith draghail mu dheidhinn ciamar.
However, today's digital photography is great.	Ach, tha dealbhan didseatach an latha an-diugh mòr.
So the sensory features passed.	Mar sin chaidh na feartan mothachaidh seachad.
The reason we cannot know a.	An t-adhbhar nach urrainn dhuinn fios a.
I want a baby.	Tha mi ag iarraidh a leanabh.
Slowly you can see things in shape.	Gu mall chì thu rudan ann an cruth.
They do not have to be of another gender.	Chan fheum iad a bhith de ghnè eile.
Even his family didn't make a difference in the end.	Cha do rinn eadhon a theaghlach fhèin diofar air a’ cheann thall.
Just close your mouth.	Dìreach dùin do bheul.
You hope they do.	Tha thu an dòchas gun dèan iad sin.
This is the only one I could think of.	B’ e seo an aon fhear air am b’ urrainn dhomh smaoineachadh.
Some of the soldiers around him were embarrassed.	Bha cuid de na saighdearan mun cuairt air air an nàrachadh.
She couldn't look at him, not now, not anymore.	Cha b’ urrainn dhi coimhead air, chan ann a-nis, chan ann tuilleadh.
We will discuss this issue in more detail in the next section.	Beachdaichidh sinn air a’ chùis seo ann am barrachd mionaideachd anns an ath earrann.
It's not my body.	Chan e mo chorp a th’ ann.
You make up reasons.	Bidh thu a’ dèanamh suas adhbharan.
Of course, I did not really discover the play.	Gu dearbh, cha b’ e mise a lorg an dealbh-chluich dha-rìribh.
It’s full of young, good people and then me.	Tha e làn de dhaoine òga, math agus an uairsin mise.
Instead, he played it smart.	An àite sin, chluich e smart e.
You tell me what to do about my business.	Tha thu ag innse dhomh dè a nì mi mun ghnìomhachas agam.
It was not like that.	Cha robh e mar sin.
I suffered in silence.	Dh'fhuiling mi ann an sàmhchair.
This is what our government does for us.	Is e seo a tha an riaghaltas againn a’ dèanamh dhuinne.
He was in security.	Bha e ann an tèarainteachd.
And for their safe and healthy return.	Agus airson an toirt air ais sàbhailte agus fallain.
If they did not make me say your name.	Mur thug iad orm d'ainm a ràdh.
That would come back, he thought.	Thigeadh sin air ais, smaoinich e.
That will be the right process.	Bidh sin na phròiseas ceart.
He hadn't even turned around to look at it.	Cha robh eadhon air tionndadh mun cuairt a choimhead air.
He took slow steps towards her.	Ghabh e ceumannan mall a dh’ionnsaigh i.
We have not communicated with him.	Chan eil sinn air conaltradh a chumail ris.
Get them to color their stars.	Thoir orra na rionnagan aca a dhath.
Instead, both are effective in different ways.	An àite sin, tha an dà chuid èifeachdach ann an diofar dhòighean.
To some extent, we get it.	Gu ìre, gheibh sinn e.
Apparently not.	A rèir choltais chan eil.
I'm not looking for easy taking.	Chan eil mi a’ coimhead airson a ghabhail furasta.
Of course there are two issues involved at this point.	Gu dearbh tha dà chùis an sàs anns a 'phuing seo.
Please take my advice.	Feuch an gabh thu mo chomhairle.
This will take place on a hard rock in a second or two.	Bheir seo air creag cruaidh ann an diog no dhà.
It does not really apply to this bill.	Chan eil e dha-rìribh a’ buntainn ris a’ bhile seo.
It's not hard to see why this should be.	Chan eil e doirbh faicinn carson a bu chòir seo a bhith.
We saw so little of each other.	Chunnaic sinn cho beag de chèile.
I was at a different stage in my life.	Bha mi aig ìre eadar-dhealaichte nam bheatha.
We were too busy.	Bha sinn ro thrang.
He thought he could get in the way.	Bha e den bheachd gum b’ urrainn dha a chuir air an t-slighe.
I never thought he would kill himself.	Cha do smaoinich mi a-riamh gum marbhadh e e fhèin.
I started working without any special materials.	Thòisich mi ag obair gun stuthan sònraichte sam bith.
And there is no fighting left.	Agus chan eil sabaid air fhàgail ann.
Zero or negative value means fire forever.	Tha luach neoni no àicheil a’ ciallachadh teine ​​gu bràth.
We can't do that.	Chan urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
Some sources say high, some say low, some do not say.	Tha cuid de stòran ag ràdh àrd, cuid ag ràdh ìosal, cuid nach eil ag ràdh.
I'll be pretty much with you.	Bidh mi an ìre mhath leat.
Write down the result obtained and decide if the results are correct.	Sgrìobh sìos an toradh a fhuaireadh agus co-dhùnadh a bheil na toraidhean ceart.
This is pure love.	Is e gràdh fìor-ghlan a tha seo.
It's my house.	'S e mo thaigh.
He became ill from trying and sick from waiting.	Dh’ fhàs e tinn le bhith a’ feuchainn agus tinn le bhith a’ feitheamh.
This process takes days to weeks and has high energy costs.	Bheir am pròiseas seo làithean gu seachdainean agus tha cosgaisean lùtha àrd co-cheangailte ris.
There are a lot of people here who don't get any.	Tha mòran dhaoine an seo nach eil a’ faighinn gin.
I was worried.	Bha dragh orm.
Get used to it and know how to get out of it.	Faigh cleachdte ris agus fios agad mar a gheibh thu a-mach às.
Several locks have been lost.	Tha grunn ghlaisean air an call.
Sometimes they themselves do not even know what they mean.	Aig amannan chan eil iad fhèin eadhon eòlach air an ciall.
You do not know whether you should laugh or cry.	Chan eil fios agad am bu chòir dhut gàire no caoineadh.
She understood that now.	Thuig i sin a-nis.
Now, you are like anyone else.	A-nis, tha thu mar dhuine sam bith eile.
Prices vary accordingly.	Bidh prìsean ag atharrachadh a rèir sin.
Same with a woman.	An aon rud ri boireannach.
You should be well aware of that fact.	Bu chòir dhut a bhith gu math mothachail air an fhìrinn sin.
Each picture is from one of my stories.	Tha gach dealbh bho aon de na sgeulachdan agam.
I thought she was a good mother.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e màthair math a bh’ innte.
So no one can say that this is a time of high culture.	Mar sin chan urrainn dha duine a ràdh gur e àm de chultar àrd a tha seo.
But his work certainly continues.	Ach gu cinnteach tha an obair aige a’ leantainn.
By the time he was an adult he would not remember it.	Mun àm a bha e na inbheach cha bhiodh cuimhne aige air.
Then the audience will be by your side.	An uairsin bidh an luchd-èisteachd ri do thaobh.
It's time to move on though.	Tha an t-àm ann gluasad air adhart ge-tà.
That was his favorite part, next to telling the kids stories.	B’ e sin am pàirt a b’ fheàrr leis, ri taobh a bhith ag innse sgeulachdan don chloinn.
He was one of us.	Bha e mar aon againn.
The hotel is very old, inside and out.	Tha an taigh-òsta gu math sean, a-staigh agus a-muigh.
The school did not know what to do with it.	Cha robh fios aig an sgoil dè a dhèanadh i leis.
He was definitely an animal.	Bha e gu cinnteach na bheathach.
No injuries or damage were reported.	Cha deach aithris a dhèanamh air leòn no milleadh.
He is a police officer.	Tha e na oifigear poileis.
You did not care if he was alive or dead.	Cha robh dragh agad an robh e beò no marbh.
Of seven animals per point once per group.	De sheachd beathaichean gach puing uair gach buidheann.
But this is not.	Ach chan eil seo.
Unfortunately, many of the original files are missing.	Gu mì-fhortanach, tha tòrr de na faidhlichean tùsail air chall.
But he was gone.	Ach bha e air falbh.
God did so many things to enjoy it.	Rinn Dia na h-uimhir de rudan airson a mhealtainn.
So we are only reporting these.	Mar sin chan eil sinn ag aithris ach iad sin.
It makes me sick to my stomach.	Bheir e tinn mi do mo stamag.
These are jobs.	Is iad seo obraichean.
The first set of signals is just a set of common signals.	Is e a’ chiad sheata de chomharran dìreach cuid de chomharran coitcheann.
I asked one man how long this thing had been going on.	Dh’fhaighnich mi de dh’ aon fhear dè cho fada ‘s a bha an rud seo air a bhith a’ dol.
Now, you carry both light and dark.	A-nis, bidh thu a 'giùlan an dà chuid aotrom agus dorcha.
He would look up to me and respect me.	Bhiodh e a 'coimhead suas rium agus a' toirt spèis dhomh.
The news media.	Na meadhanan naidheachd.
She made herself feel like a bad mother herself.	Thug i oirre faireachdainn na droch mhàthair i fhèin.
But not on that night.	Ach chan ann air an oidhche sin.
He wants to visit with you every morning.	Tha e airson tadhal còmhla riut gach madainn.
So far they are not.	Gu ruige seo chan eil iad.
And he had found one.	Agus bha e air fear a lorg.
I know we'll be together when college starts.	Tha fios agam gum bi sinn còmhla nuair a thòisicheas a’ cholaiste.
Eventually I let go of the water.	Mu dheireadh leig mi seachad air an uisge.
Seeing stuff and writing about it.	A’ faicinn stuth agus a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
But there is an explanation for this.	Ach tha mìneachadh ann airson seo.
The marriage was happy.	Bha am pòsadh toilichte.
He kept his eyes on his papers.	Chùm e a shùilean air na pàipearan aige.
Whatever she did it has worked.	Ge bith dè a rinn i tha e air obrachadh.
It's about the future.	Tha e mu dheidhinn an àm ri teachd.
He can make great plays.	Faodaidh e dealbhan-cluiche mòra a dhèanamh.
It should come in today or tomorrow.	Bu chòir dha a bhith a 'tighinn a-steach an-diugh no a-màireach.
But since then.	Ach bhon uair sin.
Therefore, the results of this study can be explained as follows.	Mar sin, faodar toraidhean an sgrùdaidh seo a mhìneachadh mar a leanas.
I would do it.	Dhèanadh mi e.
You were only lucky enough to meet only two of them.	Cha robh thu ach fortanach nach do thachair thu ach air dhà dhiubh.
He's gone, you can no longer help him.	Tha e air falbh, chan urrainn dhut a chuideachadh tuilleadh.
Anonymous on this subject he would see.	Gun ainm air a’ chuspair seo a chitheadh ​​e.
Just do not believe that it actually increases security.	Dìreach na creid gu bheil e dha-rìribh a’ meudachadh tèarainteachd.
There was no room for another.	Cha robh àite ann airson fear eile.
The concept is very simple.	Tha am bun-bheachd gu math sìmplidh.
He can at least put in the ball and make plays.	Is urrainn dha co-dhiù am ball a chuir a-steach agus dealbhan-cluiche a dhèanamh.
Two of the children are dead.	Tha dithis den chloinn marbh.
We should be ready for what happens next.	Bu chòir dhuinn a bhith deiseil airson an ath rud a thachras.
It did not do well.	Cha do rinn e math.
At first he realized that it was not empty now.	Le toiseach tòiseachaidh, thuig e nach robh e falamh a-nis.
And very interesting reading they do too.	Agus leughadh gu math inntinneach a nì iad cuideachd.
We want to see you do your test.	Tha sinn airson ur faicinn a’ dèanamh do dheuchainn.
Information about them will be collected on case report forms.	Thèid fiosrachadh mun deidhinn a chruinneachadh air foirmean aithris cùise.
Not gradually.	Chan ann mean air mhean.
In fact, this number is not fixed.	Gu fìrinneach, chan eil an àireamh seo stèidhichte.
Treatment choice was made on a case by case basis.	Chaidh roghainn làimhseachaidh a dhèanamh a rèir cùis fa leth.
I was together.	Bha mi le chèile.
He just did it without breaking.	Rinn e dìreach e gun bhriseadh.
For fans, it can only be a positive thing.	Dha luchd-leantainn, chan urrainn dha a bhith ach rud adhartach.
I've been keeping it like this for two minutes.	Tha mi air a bhith ga chumail mar seo airson dà mhionaid.
Just like my girls.	Dìreach mar mo nigheanan.
The tone of the reviews was generally positive.	San fharsaingeachd bha tòna nan lèirmheasan deimhinneach.
It wasn't like we did it once for a video.	Cha robh e mar gum biodh sinn ga dhèanamh aon uair airson bhidio.
I started my own business.	Thòisich mi mo ghnìomhachas fhìn.
It was her first film, just like you.	B’ e seo a’ chiad fhilm aice, dìreach mar thusa.
She seemed to have no chance.	Bha coltas nach robh cothrom aice.
He was not waiting for the man to speak.	Cha robh e a’ feitheamh ris an duine bruidhinn.
I wish he had read me.	Bu mhath leam gun leugh e mi.
How to take away your own life, just for a while.	Mar a bhith a 'toirt air falbh do bheatha fhèin, dìreach airson greiseag.
It could be anything that is fair.	Dh’ fhaodadh gur e rud sam bith a tha cothromach a th’ ann.
We are cool now.	Tha sinn fionnar a-nis.
You don't feel like you are far behind.	Chan eil thu a’ faireachdainn gu bheil thu fada tuilleadh.
At least in some plants.	Co-dhiù ann an cuid de lusan.
Pay attention to your original equipment.	Thoir aire don uidheamachd tùsail agad.
I am as happy with a new outfit as I am with a new identity.	Tha mi cho toilichte le aodach ùr ’s a tha mi le dearbh-aithne ùr.
We are very nice to him.	Tha sinn gu math snog leis.
Too many of them were dead.	Bha cus dhiubh marbh.
This should go quickly this time.	Bu chòir seo a dhol gu sgiobalta an turas seo.
It's just a weird thing that sometimes happens.	Is e dìreach rud neònach a bhios a’ tachairt uaireannan.
That has to be hard.	Feumaidh sin a bhith cruaidh.
The water is deep, clear and pure.	Tha an t-uisge domhainn, soilleir agus fìor-ghlan.
For some, the work is a joy.	Airson cuid, tha gàirdeachas mòr san obair.
But most people are like me.	Ach tha a’ mhòr-chuid de dhaoine mar mise.
I did several things.	Rinn mi grunn rudan.
I say this here and now.	Tha mi ag ràdh seo an seo agus an-dràsta.
That is not the question here.	Chan e sin a’ cheist an seo.
We need to get out of this hole.	Feumaidh sinn faighinn a-mach às an toll seo.
Just see for yourself.	Dìreach faic dhut fhèin.
Ability to identify need for new services.	Comas a bhith ag aithneachadh feum air seirbheisean ùra.
Maybe I'm even doing that now.	Is dòcha gu bheil mi eadhon a’ dèanamh sin a-nis.
And space programs will benefit from that as well, he said.	Agus gheibh prògraman fànais buannachd às an sin cuideachd, thuirt e.
Here you remember.	Seo thu a’ cuimhneachadh.
Choose a card, any card.	Tagh cairt, cairt sam bith.
Arm everyone you find.	Arm a h-uile duine a lorgas tu.
They cut his legs but he did not slow down.	Gheàrr iad na chasan ach cha do rinn e maill.
It was average.	Bha e cuibheasach.
Still the best team no one has ever heard of.	Fhathast an sgioba as fheàrr air nach cuala duine a-riamh.
This is usually the case.	Mar as trice is e seo a thachras.
You are a collection of all that we are.	Tha thu nad chruinneachadh de gach nì a tha sinn.
Especially the latest parts.	Gu sònraichte na pàirtean as ùire.
If anything, the show had become more dangerous.	Ma tha dad ann, bha an taisbeanadh air fàs nas cunnartaiche.
You have your situation and that's it.	Tha do shuidheachadh agad agus sin e.
We need a community.	Feumaidh sinn coimhearsnachd.
I found them.	Fhuair mi a-mach iad.
Just read the code, step through, see what happens and think.	Dìreach leugh an còd, ceum troimhe, faic dè thachras agus smaoinich.
That's not true for me.	Chan eil sin fìor dhòmhsa.
I want to do this with.	Tha mi airson seo a dhèanamh le.
Enemy time was here.	Bha ùine an nàmhaid an seo.
We became good friends.	Thàinig sinn gu bhith nan deagh charaidean.
But here we are.	Ach seo sinne.
I get the most out of my life out of music.	Bidh mi a’ faighinn an toileachas as motha nam bheatha a-mach à ceòl.
I am a whole body.	Tha mi nam chorp slàn.
You walk out that door behind you.	Coisichidh tu a-mach an doras sin air do chùlaibh.
About the time they got her to the hospital.	Mun àm a fhuair iad i dhan ospadal.
That's really it.	Sin e dha-rìribh.
She had lived twenty years since her husband.	Bha i air a bhith beò fichead bliadhna bhon duine aice.
You said we never met.	Thuirt thu nach do choinnich sinn a-riamh.
These reports contain some very important information.	Tha beagan fiosrachaidh fìor chudromach anns na h-aithisgean sin.
Their daughter survived.	Chaidh an nighean aca beò.
That is not the case everywhere, however.	Chan eil sin fìor anns a h-uile àite, ge-tà.
Give some advice when needed.	Bheir thu beagan comhairle nuair a bhios feum air.
It wasn't a good bit.	Cha robh e beagan math.
He enjoyed being around people, and he enjoyed hearing the stories.	Chòrd e ris a bhith timcheall dhaoine, agus chòrd e ri daoine na sgeulachdan a chluinntinn.
There are two types here.	Tha dà sheòrsa an seo.
So that's a win for the good guys.	Mar sin tha sin na bhuannachadh dha na daoine math.
Next step, enter the opening.	An ath cheum, thoir a-steach don fhosgladh.
I can't tell you where they keep it.	Chan urrainn dhomh innse dhut càite a bheil iad ga chumail.
Years later, we have the data to support her observations.	Bliadhnaichean às deidh sin, tha an dàta againn gus taic a thoirt dha na beachdan aice.
Clinical data were extracted from available case records.	Chaidh dàta clionaigeach a thoirt bho chlàran cùise a bha rim faighinn.
She had taken an interest, and he wanted to talk to her.	Bha i air ùidh a ghlacadh, agus bha e airson bruidhinn rithe.
Too long she turned up a product.	Ro fhada thionndaidh i suas toradh.
It's like a movie.	Tha e coltach ri film.
I was not scared.	Cha robh eagal orm.
Remember the cost, remember the loss, of those that are too numerous to name.	Cuimhnich air a’ chosgais, cuimhnich air a’ chall, aig an fheadhainn a tha ro lìonmhor airson ainmeachadh.
Some were worried.	Bha dragh air cuid.
The click was not loud enough to hear the man.	Cha robh am cliog àrd gu leòr airson an duine a chluinntinn.
Consider the needs of your mind, body, and soul.	Beachdaich air feumalachdan d’ inntinn, do bhodhaig, agus d’ anam.
The sign caught my eye on my way back to the office.	Ghlac an soidhne mo shùil air mo shlighe air ais don oifis.
This is the kind of place where he takes shit.	Is e seo an seòrsa far a bheil e a 'toirt cac.
I take a deep breath.	Bidh mi a’ gabhail anail dhomhainn.
Just like life, nothing is certain.	Dìreach mar bheatha, chan eil dad cinnteach.
I can still eat normally.	Is urrainn dhomh fhathast ithe gu h-àbhaisteach.
I took my place in the line, lost in thought.	Ghabh mi m’ àite san loidhne, air chall ann an smaoineachadh.
In this context, both mean the same thing.	Anns a 'cho-theacsa seo, tha an dà chuid a' ciallachadh an aon rud.
Short enough that he walked, rather than riding his horse.	Goirid gu leòr gun do choisich e, seach a bhith a 'marcachd air an each aige.
A tool for logic.	Inneal airson loidsig.
It's been a tough time for me.	Tha e air a bhith na ìre chruaidh dhomh.
You've been making this movie on and off for three years.	Tha thu air a bhith a’ dèanamh am film seo air agus dheth airson trì bliadhna.
Not just to raise a baby but to be a mother.	Chan ann a-mhàin airson leanabh a thogail ach a bhith nad mhàthair.
Danger of being killed.	Cunnart gun tèid a mharbhadh.
He will naturally do well in everything.	Nì e gu nàdarrach math anns a h-uile càil.
He wants to know who hit him.	Tha e airson faighinn a-mach cò a bhuail e.
It’s the voice and the choices.	Tha e na guth agus na roghainnean.
If you want to talk to me, talk to me.	Ma tha thu airson bruidhinn rium, bruidhinn rium.
That appeared right in front of us.	Nochd sin dìreach air beulaibh oirnn.
If you are there.	Ma tha thu ann an sin.
It's only fair.	Chan eil ann ach cothromach.
It could be a few days.	Dh'fhaodadh beagan làithean a bhith ann.
It was his money.	B’ e an t-airgead aige a bh’ ann.
That said a police officer.	Thuirt sin oifigear poileis.
Make sure you check first.	Dèan cinnteach gun dèan thu sgrùdadh an toiseach.
It's not about more service, it's about system security.	Chan ann a dh’ ionnsaigh barrachd seirbheis ach tèarainteachd an t-siostaim.
This would be a major security risk.	Bhiodh seo na chunnart tèarainteachd mòr.
I know it's something.	Tha fios agam gur e rud a th’ ann.
Three were subsequently identified by their personal influences.	Chaidh trì dhiubh a chomharrachadh an dèidh sin leis na buaidhean pearsanta aca.
He saw us but kept going.	Chunnaic e sinn ach chùm e air adhart.
You have so much faith in you.	Tha uiread de chreideamh annad.
Let me explain what it means.	Leig dhomh mìneachadh dè tha e a 'ciallachadh.
I'll start to see his first service a little better.	Tòisichidh mi a’ faicinn a’ chiad sheirbheis aige beagan nas fheàrr.
He found her just leaving their patient in healing.	Lorg e i dìreach a’ fàgail an euslainteach aca ann an slànachadh.
Relief through.	Faochadh troimhe.
It was also a resounding and popular success.	Bha e cuideachd na shoirbheachas èiginneach agus mòr-chòrdte.
I will start following it.	Tòisichidh mi ga leantainn.
You are clear to proceed.	Tha thu soilleir a dhol air adhart.
In real life, people ask questions.	Ann am beatha, bidh daoine a’ faighneachd cheistean.
It was so close to her that she could feel the heat of her body.	Bha e cho faisg oirre 's gum faodadh i teas a' chuirp fhaireachduinn.
They had followed us down.	Bha iad air ar leantainn sìos.
That was why.	Bha sin carson.
A friend told me about it a few years ago.	Dh’ innis caraid dhomh mu dheidhinn beagan bhliadhnaichean air ais.
We will be there to get your attention.	Bidh sinn ann airson aire a thoirt dhut.
You have seen that.	Tha thu air sin fhaicinn.
This is a gold mine.	Is e mèinn òir a tha seo.
More suited to this level of struggle.	Nas freagarraiche don ìre seo den strì.
Two men for each boat.	Dà fhear do gach bàta.
I think we did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh againn.
This was his first national television show of the song.	B’ e seo a’ chiad taisbeanadh telebhisean nàiseanta aige den òran.
He had a connection with her that he could not explain.	Bha ceangal aige rithe nach b’ urrainn dha a mhìneachadh.
He has brown eyes and brown hair.	Tha sùilean donn agus falt donn air.
What you are talking about is a class system.	Is e na tha thu a’ bruidhinn siostam clas.
One of them was a man.	Bha fear dhiubh na dhuine.
Not their place.	Chan e an t-àite aca.
You can adjust the scale as needed.	Faodaidh tu an sgèile atharrachadh mar a bhios feum air.
You will need a local shop for you to do that.	Bidh feum agad air bùth ionadail dhut airson sin a dhèanamh.
We learn so much of them every day.	Bidh sinn ag ionnsachadh uimhir dhiubh a h-uile latha.
So you can grow very fast.	Mar sin, faodaidh tu fàs gu math luath.
Especially when you are not talking about criminal activities.	Gu sònraichte nuair nach eil thu a 'bruidhinn mu ghnìomhan eucoireach.
I don't think it would be for someone else to say it, though.	Tha mi a’ smaoineachadh nach biodh e airson gun canadh cuideigin eile ris, ge-tà.
On the reduced process.	Air a 'mhodh-obrachaidh air a lùghdachadh.
Say the word.	Abair am facal.
Half an hour.	Leth-uair.
You have to want to do it for hours and hours.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh a dhèanamh airson uairean is uairean.
You are listening to me.	Tha thu ag èisteachd rium.
It would have been said that this was the reason he had lived so long.	Bhiodh e air a ràdh gur e seo adhbhar a bha e air a bhith beò cho fada.
As she did, the young girl began to change.	Mar a rinn i, thòisich an nighean òg air atharrachadh.
He didn’t even check with me before he made a move.	Cha do rinn e eadhon sgrùdadh leam mus do rinn e gluasad.
However, he has thoughts.	Ach, tha smuaintean aige.
We undertake many times of life.	Bidh sinn a 'gabhail os làimh iomadh uair beatha.
Peace has come.	Tha sìth air tighinn.
I don’t want to convey the story.	Chan eil mi airson an sgeulachd a thoirt seachad.
No one had my back.	Cha robh mo dhruim aig duine.
The sea was said to have turned red.	Bhathar ag ràdh gun do thionndaidh a' mhuir dearg.
I knew she wouldn't let me.	Bha fios agam nach leigeadh i às mi.
Maybe I have more education than you do.	Is dòcha gu bheil barrachd foghlaim agam na thusa.
It was not as if they were going to leave everyone behind.	Cha robh e mar gum biodh iad a’ dol a dh’ fhàgail a h-uile duine thuige.
So she writes out each letter by hand.	Mar sin, sgrìobhaidh i a-mach gach litir le làimh.
Therefore, this method has a problem that a cheap part cannot be produced.	Mar sin, tha duilgheadas aig an dòigh seo nach urrainnear pàirt saor a thoirt gu buil.
We just.	Tha sinn dìreach.
He did not play.	Cha do chluich e.
In this section, we discuss the various stages of change.	Anns an earrainn seo, bruidhnidh sinn mu na diofar ìrean atharrachaidh.
But there was no time.	Ach cha robh ùine ann.
Except the girl.	Ach a-mhàin an nighean.
It wasn't too much.	Cha robh e cus.
It was time to end this.	Bha an t-àm ann crìoch a chuir air seo.
But you really had no choice.	Ach dha-rìribh cha robh roghainn agad.
There is no news from this morning.	Chan eil naidheachd ann bhon mhadainn an-diugh.
Fighting every day from town to town.	A’ sabaid gach latha bho bhaile gu baile.
I can't buy this.	Chan urrainn dhomh seo a cheannach.
People did not leave the city.	Cha do dh’fhàg daoine am baile.
The time was short.	Bha an ùine goirid.
Without insurance and without training of any kind.	Às aonais àrachas agus às aonais trèanadh de sheòrsa sam bith.
It really changes what.	Tha e dha-rìribh ag atharrachadh dè.
Well, not recently anyway.	Uill, chan ann o chionn ghoirid co-dhiù.
And you have to apply that.	Agus feumaidh tu sin a chuir air tagradh.
I think it was true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e fìor.
The first of their number had died.	Bha a’ chiad fhear den àireamh aca air bàsachadh.
Sometimes long.	Uaireannan fada.
So the line can move like this moment hand on a clock.	Mar sin faodaidh an loidhne gluasad mar a’ mhionaid seo làmh air uaireadair.
They press on the bed straight.	Bidh iad a 'cur cuideam air an leabaidh dìreach.
I am scared of him.	Tha an t-eagal orm roimhe.
The article had many beautiful parts.	Bha tòrr phàirtean brèagha san artaigil.
Your history was not my business.	Cha b' e an eachdraidh agad mo ghnìomhachas.
Something happened on board.	Thachair rudeigin air bòrd.
I only had a bad day.	Cha robh agam ach droch latha.
She was believed.	Bha i air a chreidsinn.
Bag of bones.	Bag de chnàmhan.
But it is complex.	Ach tha e iom-fhillte.
Except that spring has passed, somehow.	Ach a-mhàin gun deach an t-earrach seachad, dòigh air choireigin.
You get to be a little kid, getting bigger every day.	Tha thu a’ faighinn gu bhith nad dhuine beag, a’ fàs nas motha a h-uile latha.
They enjoyed doing anything for them.	Chòrd e riutha rud sam bith a dhèanamh dhaibh.
The story you would like to read.	An sgeulachd a bhiodh tu airson a leughadh.
You see, it was absolutely right.	Tha thu a’ faicinn, bha e gu tur ceart.
Everyone can see it, live or on television.	Chì a h-uile duine e, beò no air telebhisean.
Not after what happened between them, anyway.	Chan ann às deidh na thachair eatorra, co-dhiù.
I would recommend it to others.	Bhithinn a’ moladh do dhaoine eile.
Perhaps they thought it was important in other ways.	Is dòcha gu robh iad den bheachd gu robh e cudromach ann an dòighean eile.
Everything is within us.	Tha a h-uile dad taobh a-staigh sinn.
Sometimes he enjoyed the low life.	Uaireannan bha e a 'còrdadh ris a' bheatha ìosal.
This is only half of the picture.	Chan eil an seo ach leth den dealbh.
These things are very difficult to explain.	Tha e gu math duilich na rudan sin a mhìneachadh.
You make a small movement, and suddenly there is light.	Bidh thu a 'dèanamh gluasad beag, agus gu h-obann tha solas ann.
Now he is not asleep.	A-nis cha chaidil e.
But you have the same names.	Ach tha na h-aon ainmean agad.
So we give her a bullet.	Mar sin bheir sinn peilear dhi.
But the show is more interesting than that.	Ach tha an taisbeanadh nas inntinniche na sin.
I felt like I missed out on a great opportunity.	Bha mi a’ faireachdainn gun deach cothrom mòr a chall.
I have a nice little collection.	Tha cruinneachadh beag snog agam.
I said.	thuirt mi.
These are all wonderful memories.	Tha iad sin uile nan cuimhneachain iongantach.
I was excited.	Bha mi air bhioran.
She asked about my plans for the rest of the evening.	Dh’fhaighnich i mu na planaichean agam airson a’ chòrr den fheasgar.
That was clear.	Bha sin soilleir.
However, little is known about the nature and characteristics of this behavior.	Ach, chan eil mòran fios againn mu ghnè agus feartan an giùlain seo.
There is a market for both. 	Tha margaidh ann airson an dà chuid. 
he had no problem using it.	cha robh duilgheadas sam bith aige ga chleachdadh.
And one funny thing.	Agus aon rud èibhinn.
You like them.	Is toil leat iad.
Closed due to inclement weather.	Dùinte ri linn droch shìde.
And then they went, and we do not know why.	Agus an uairsin chaidh iad, agus chan eil fios againn carson.
And that meant everyone.	Agus bha sin a’ ciallachadh a h-uile duine.
For more information, please read this post.	Airson fiosrachadh a bharrachd, feuch an leugh thu am post seo.
Give her something that can only come from you.	Thoir dhi rudeigin a dh'fhaodadh tighinn a-mhàin bhuat.
Not the truth.	Chan e an fhìrinn.
He wanted it.	Bha e ga iarraidh.
Relationships, of any kind, are never created by these things.	Chan eil dàimh, de sheòrsa sam bith, gu bràth air a chruthachadh leis na rudan sin.
He was chosen by teachers.	Chaidh a thaghadh le tidsearan.
The cell phone.	Am fòn cealla.
She agreed, and the two left.	Dh'aontaich i, agus dh'fhalbh an dithis.
Don’t even force me to start on specific teams.	Na toir eadhon orm tòiseachadh air sgiobaidhean sònraichte.
People wanted to come and see this place.	Bha daoine airson a thighinn a choimhead air an àite seo.
Until then, we are going to be safe.	Gu ruige sin, tha sinn gu bhith sàbhailte.
I'll show the note to someone else.	Seallaidh mi an nota do chuideigin eile.
I will give it.	Bheir mi seachad e.
We sample another.	Bidh sinn a 'samplachadh fear eile.
No one knows how many.	Chan eil fios aig duine cia mheud.
And that's not the end of the story.	Agus chan e sin deireadh na sgeòil.
I should not say anything to my wife.	Cha bu chòir dhomh dad a ràdh ri mo bhean.
Defined accordingly.	Air a mhìneachadh a rèir sin.
Just forget that.	Dìreach dìochuimhnich sin.
I must have seen one or two of them before.	Feumaidh gun robh mi air fear no dhà dhiubh fhaicinn roimhe.
I paid for it, you know.	Bhithinn a’ pàigheadh ​​do shlighe, fhios agad.
It's just a comparison.	Chan eil ann ach coimeas.
Everyone else just enjoys reading.	Tha a h-uile duine eile dìreach a’ còrdadh ri leughadh.
It has a blue background and a green line.	Tha cùl-raon gorm oirre agus loidhne uaine.
But then he did.	Ach an uairsin rinn e.
I doubt it took even as long, her story.	Tha mi teagmhach gun tug e eadhon cho fada, an sgeulachd aice.
The range did not seem to matter.	Cha robh coltas gu robh an raon gu diofar.
Which made us think that maybe we should talk to them more.	A thug oirnn smaoineachadh gur dòcha gum bu chòir dhuinn barrachd bruidhinn riutha.
Now she did not know what to think.	A-nis cha robh fios aice dè a smaoinicheadh ​​i.
I never wanted children.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh clann.
Something went wrong.	Bha rudeigin ceàrr.
Not yet.	Chan eil e fhathast.
Night after night, my plan became more and more clear.	Oidhche às deidh oidhche, dh'fhàs am plana agam barrachd is barrachd soilleir.
You want to take it to the streets.	Tha thu airson a thoirt gu na sràidean.
You can do this as you go along.	Faodaidh tu seo a dhèanamh mar a thèid thu air adhart gu dearbh.
I can't understand how it came here.	Chan urrainn dhomh tuigsinn mar a thàinig e an seo.
We are not going to stop fighting.	Chan eil sinn a’ dol a stad a’ sabaid.
The third floor was dark.	Bha an treas làr dorcha.
Mother, she always has a new life that is in the future.	Màthair, tha beatha ùr a-riamh aice a tha san àm ri teachd.
We gain and lose ground.	Bidh sinn a 'faighinn agus a' call talamh.
We are grateful for this.	Tha sinn taingeil airson seo.
More energy, more damage.	Barrachd lùth, barrachd milleadh.
You have made your promise and people love you for it.	Tha thu air do ghealladh a dhèanamh agus tha gaol aig daoine ort air a shon.
Killing is the right thing to do when killing is needed.	Is e an rud ceart a mharbhadh nuair a tha feum air marbhadh.
I was different.	Bha mi eadar-dhealaichte.
The money had to be spent in one of those areas.	Dh'fheumadh an t-airgead a bhith air a chosg ann an aon de na raointean sin.
I hope you find it useful too.	Tha mi an dòchas gum bi e na bhuannachd dhutsa cuideachd.
This is simple logic.	Is e loidsig shìmplidh a tha seo.
Bigger is usually better.	Mar as trice tha nas motha nas fheàrr.
A few different options fall down.	Bidh beagan roghainnean eadar-dhealaichte a 'tuiteam sìos.
We met someone who is just brilliant and we click perfectly.	Choinnich sinn ri cuideigin a tha dìreach sgoinneil agus bidh sinn a’ cliogadh gu foirfe.
Papers are rare and poor.	Tha paipearan tearc agus truagh.
What their reason was no one would say.	Dè an adhbhar a bha aca cha chanadh duine.
I talk to him every week.	Bidh mi a’ bruidhinn ris a h-uile seachdain.
The family and the village doctor did not expect him to survive.	Cha robh an teaghlach agus dotair a' bhaile an dùil gum mair e beò.
It is a record of giving and receiving.	Tha e na chlàr de thoirt is gabhail.
These small pieces are then removed by normal bodily processes.	Thèid na pìosan beaga sin an uairsin a thoirt air falbh le pròiseasan bodhaig àbhaisteach.
Take it slow and try not to cross work areas.	Gabh e slaodach agus feuch gun a bhith a 'dol thairis air raointean obrach.
She lifted her own skin and worked on her back.	Thog i a craiceann fhèin agus dh'obraich i air a dhruim.
We have more than the world can offer.	Tha barrachd againn na as urrainn don t-saoghal a thabhann.
So many stars, she thought.	Na h-uimhir de rionnagan, smaoinich i.
They never found them again.	Cha do lorg iad a-rithist iad.
Not telling the truth is the easy way out.	Is e gun a bhith ag innse na fìrinn an dòigh furasta a-mach.
I ran lines with my mother.	Ruith mi loidhnichean le mo mhàthair.
It was not built near the end.	Cha b’ ann gu faisg air an deireadh a chaidh a thogail.
But obviously it’s a lot more complicated.	Ach gu follaiseach tha e tòrr nas iom-fhillte.
But that is not his understanding.	Ach chan e sin a thuigse.
Representative data from six independent experiments.	Dàta riochdachail bho shia deuchainnean neo-eisimeileach.
This is my opinion.	Seo mo bheachd.
Nobody saw it for what it is.	Chan fhaca duine e airson na th’ ann.
Take a breath.	Glac m’ anail.
It moved me here.	Ghluais e an seo mi.
Just two of them.	Dìreach dhà dhiubh.
They will also be gone so soon.	Bidh iad cuideachd air falbh cho luath.
You did not expect to fall in love at first sight.	Cha robh dùil agad ri tuiteam ann an gaol aig a’ chiad sealladh.
That's how we went tonight, but again that can change.	Sin mar a chaidh sinn a-nochd, ach a-rithist faodaidh sin atharrachadh.
In high school, you told me who was sleeping with whom.	Anns an àrd-sgoil, dh'innis thu dhomh cò bha a 'cadal le cò.
Public taste was low.	Bha blas a’ phobaill ìosal.
Then a girl comes from another school and you are interested in it.	An uairsin thig nighean à sgoil eile agus tha ùidh agad ann.
They were both tough and proud and independent.	Bha iad le chèile cruaidh agus pròiseil agus neo-eisimeileach.
The end, my friend.	An deireadh, a charaid.
I can't even deal with the big things that are happening.	Chan urrainn dhomh eadhon dèiligeadh ris na rudan mòra a tha a’ tachairt.
Writing feels that way sometimes.	Bidh sgrìobhadh a’ faireachdainn mar sin uaireannan.
They are welcome to send me a bill.	Tha fàilte orra bile a chuir thugam.
He was a nice, tall, healthy man.	Bha e 'na dhuine laghach, ard, fallain.
That's why it would never be just ten.	Sin as coireach nach biodh e a-riamh dìreach deich.
I would appreciate that.	Bhithinn a’ cur luach air sin.
I can't do that.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh.
She let go and she ran.	Leig i air falbh agus ruith i.
He was her husband.	B' esan an duine aice.
Not for this mission.	Chan ann airson a’ mhisean seo.
Meet the characters.	Coinnich ris na caractaran.
They are worth their weight in gold.	Is fhiach iad an cuideam ann an òr.
But that is just my opinion.	Ach is e sin dìreach mo bheachd.
But with everything else, it does not work as intended.	Ach leis a h-uile càil eile chan eil e ag obair mar a thathar ag iarraidh.
But it is like giving them the freedom to build relationships with each other.	Ach tha sin coltach ri bhith a’ toirt saorsa dhaibh dàimhean a thogail eatorra fhèin.
She is so small.	Tha i cho beag.
That's it.	Sin agad e.
It's too crazy.	Tha e ro crazy.
But it does no good.	Ach cha dèan e math sam bith.
The social power of a house is great.	Tha cumhachd sòisealta taigh mòr.
Total value for money.	Luach iomlan an airgid.
The people went to church and so did they.	Chaidh am poball dhan eaglais agus mar sin rinn iad.
Try to keep up your good spirit.	Feuch an cùm thu suas do spiorad math.
You have to stop it.	Feumaidh tu casg a chuir air.
But no one wanted to go.	Ach cha robh duine airson a dhol.
The teams are old friends.	Tha na sgiobaidhean nan seann charaidean.
Change camera view.	Atharraich sealladh a’ chamara.
There is never anything but smooth green or red.	Chan eil dad a-riamh ach rèidh uaine no dearg.
In this case, it means thinking differently.	Anns a 'chùis seo, tha e a' ciallachadh a bhith a 'smaoineachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Animals do not want to be bigger than they are.	Chan eil beathaichean ag iarraidh a bhith nas motha na tha iad.
The findings were consistent with other studies.	Bha na co-dhùnaidhean co-chòrdail ri sgrùdaidhean eile.
You will not go wrong.	Cha tèid thu ceàrr.
She picked up a third.	Thog i an treas cuid.
If there was a home, it would have been here.	Nam biodh dachaigh ann, bha e air a bhith an seo.
What matters is the nature of the act.	Is e nàdar na h-achd a tha cudromach.
He could not escape at all.	Cha b’ urrainn dha teicheadh ​​idir.
Don't talk.	Na bruidhinn.
The last one was four years ago.	An tè mu dheireadh seo o chionn ceithir bliadhna.
She will not save him now.	Cha shàbhail i e a-nis.
It really is a feature.	Tha e dha-rìribh na fheart.
A key question was asked which school we went to.	Dh’fhaighnich prìomh cheist dè an sgoil dhan robh sinn.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
As the area grew, so did time on the road.	Mar a dh'fhàs an sgìre, mar sin rinn an ùine air an rathad.
Yes, we do not know how.	Is e dìreach, chan eil fios againn ciamar.
He probably knew that his son was not that kind of man.	Is dòcha gu robh fios aige nach e a mhac an seòrsa duine sin.
All their lives, things have been one way.	Am beatha gu lèir, tha cùisean air a bhith aon dòigh.
We could walk to and fro.	B’ urrainn dhuinn coiseachd chun a h-uile càil.
Nevertheless, there are a number of limitations to this study.	A dh'aindeoin sin, tha grunn chuingealachaidhean air an sgrùdadh seo.
It was not going to be this time.	Cha robh e gu bhith an turas seo.
We model it in the following way.	Bidh sinn ga mhodail san dòigh a leanas.
And she's so fun to work with, too.	Agus tha i cho spòrsail a bhith ag obair leatha, cuideachd.
The church was dead.	Bha an eaglais marbh.
Everyone laughed in his face.	Rinn a h-uile duine gàire na aghaidh.
I can control what I eat.	Is urrainn dhomh smachd a chumail air na tha mi ag ithe.
They still are.	Tha iad fhathast.
But that was the design of the game.	Ach bha sin ann an dealbhadh a’ gheama.
Yes, he said.	Seadh, thuirt e.
They were the last to send me out in the evening.	B' iad sin mu dheireadh a chuir a-mach mi air an fheasgar.
I mean, maybe that's just a personal taste.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha gur e sin dìreach blas pearsanta.
The color represents the level of complexity of the work.	Tha an dath a’ riochdachadh ìre na h-obrach iom-fhillte.
He also had a particular view of practice.	Bha sealladh sònraichte aige air cleachdadh cuideachd.
My eyes are closed.	Tha mo shùilean dùinte.
Not sure why my solutions are not working.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil na fuasglaidhean agam ag obair.
They had to lie on their faces.	B’ fheudar dhaibh laighe air an aghaidh.
This is related to its levels.	Tha seo co-cheangailte ris na h-ìrean aice.
We found a way to win, and that's what matters.	Lorg sinn dòigh air buannachadh, agus sin a tha cudromach.
We can try.	Faodaidh sinn feuchainn.
It is just a concept that created our minds.	Is e dìreach bun-bheachd a chruthaich ar n-inntinn.
I don't see it.	Chan eil mi ga fhaicinn.
Don't tell anyone anything you don't need.	Na innis do dhuine sam bith rud sam bith nach fheum thu.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh.
I have everything in here.	Tha a h-uile rud agam a-staigh an seo.
There is something for everyone to hate.	Tha rudeigin ann airson fuath a thoirt dha na h-uile.
After the performance.	Às deidh an coileanadh.
The students sat quietly and quietly.	Shuidh na h-oileanaich gu sàmhach agus sàmhach.
For the blood is the life.	Oir tha fuil na beatha.
That felt good.	Bha sin a’ faireachdainn math.
Now this was something special.	A-nis bha seo rudeigin sònraichte.
Anyway, I couldn't.	Cha b' urrainn dhomh co-dhiù.
He was so upset.	Bha e cho troimh-chèile.
This door is closed.	Tha an doras seo dùinte.
I have a lot to tell you.	Tha tòrr agam ri innse dhut.
Once, twice, many times.	Aon uair, dà uair, iomadh uair.
Or maybe it was hers.	No is dòcha gur ann leatha a bha i.
You've been through a lot in the last few months.	Tha thu air a bhith troimhe gu leòr anns na mìosan a dh’ fhalbh.
In this operation, we chose the latter method.	Anns an obair seo, thagh sinn an dàrna dòigh.
You had to credit the good doctor, though.	Dh'fheumadh tu creideas a thoirt don dotair mhath, ge-tà.
Everyone says they're having a lot of fun.	Tha a h-uile duine ag ràdh gu bheil iad gu math spòrsail.
She then asked why she wanted me.	Dh'fhaighnich i an uairsin carson a bha i ag iarraidh orm.
Today is a very good day.	'S e latha air leth math a th' ann an-diugh.
But we have been fortunate to miss them so far.	Ach tha sinn air a bhith fortanach a bhith gan ionndrainn gu ruige seo.
You were good company, usually.	Bha thu na dheagh chompanaidh, mar as trice.
He told me to keep quiet.	Dh’iarr e orm cumail sàmhach.
But it was something in his own way, perhaps, so strong.	Ach bha e rudeigin na dhòigh fhèin, is dòcha, cho làidir.
And they could not hope to hit time themselves.	Agus cha b 'urrainn dhaibh a bhith an dòchas ùine a bhualadh fhèin.
I moved it maybe twice.	Ghluais mi e 's dòcha dà uair.
I'm half wrong in my head about it.	Tha mi leth ceàrr nam cheann mi fhìn mun rud.
I went out to eat after the event.	Chaidh mi a-mach airson ithe às deidh an tachartais.
He looked familiar.	Bha e a’ coimhead eòlach.
You do your research and it can be very dark.	Bidh thu a’ dèanamh do rannsachadh agus faodaidh e a bhith gu math dorcha.
The answer is rarely no.	Is ann ainneamh a tha am freagairt chan eil.
I may have to try this option next time.	Is dòcha gum feum mi an roghainn seo fheuchainn an ath thuras.
She had never felt such a loss before.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn a leithid de chall roimhe.
He was apparently born for this period.	Bha e coltach gun do rugadh e airson na h-ùine seo.
We have talked about this before.	Tha sinn air bruidhinn mu dheidhinn seo roimhe.
This was, however, another time.	Bha seo, ge-tà, aig àm eile.
That's exactly what you seem to be doing.	Is e sin dìreach a tha e coltach gu bheil thu a’ dèanamh.
There are a lot of options and it finally comes down to personal taste.	Tha tòrr roghainnean ann agus mu dheireadh thig e gu blas pearsanta.
If you have two things, they should all be doing something different.	Ma tha dà rud agad, bu chòir dhaibh uile a bhith a’ dèanamh rudeigin eadar-dhealaichte.
Well think about that.	Uill smaoinich sin.
They are very rich.	Tha iad gu math beairteach.
That means their legs can be affected as well.	Tha sin a’ ciallachadh gum faodadh buaidh a bhith air na casan aca cuideachd.
It feels too early.	Tha e a’ faireachdainn ro thràth.
Words are important.	Tha faclan cudromach.
He did not want anyone to hate her.	Cha robh e airson gum biodh gràin aig duine oirre.
We are a community.	Is e coimhearsnachd a th’ annainn.
You talk about options.	Tha thu a’ bruidhinn air roghainnean.
Some of these places are within walking distance.	Tha cuid de na h-àiteachan sin taobh a-staigh astar coiseachd.
They have no time to talk.	Chan eil ùine aca airson bruidhinn.
Love, love, love him.	Gràdh, gaol, gaol air.
From men and women.	Bho fhir agus bho bhoireannaich.
And if you want to be.	Agus ma tha thu airson a bhith.
They notice every detail.	Bidh iad a 'mothachadh a h-uile mion-fhiosrachadh.
I don’t like it a bit.	Cha toil leam e beagan.
Both ends were cut off.	Bha an dà cheann air an gearradh dheth.
No post office.	Gun oifis puist.
He knows how to make other people happy.	Tha fios aige mar a nì thu daoine eile toilichte.
I took my lead.	Thug mi mo stiùireadh.
I was good, I learned to cook.	Bha mi math, dh'ionnsaich mi còcaireachd.
We are in communication.	Tha sinn ann an conaltradh.
People breathe deeply.	Daoine anail domhainn.
From these facts.	Bho na fìrinnean seo.
That brings them here.	Bheir sin an seo iad.
I do not know for sure that my.	Chan eil fios agam le cinnt gu bheil mo.
It’s kind of interesting.	Tha e na sheòrsa inntinneach.
The rest of your life is going to be about thirty seconds.	Tha an còrr de do bheatha gu bhith timcheall air trithead diogan.
It is known where he was.	Tha fios càit an robh e.
They go hand in hand.	Bidh iad a 'dol làmh is làmh.
She just wanted to think about herself going.	Cha robh i ach airson smaoineachadh oirre fhèin a 'dol.
You don’t want to experience the whole story.	Chan eil thu airson eòlas fhaighinn air an sgeulachd gu lèir.
And how well the world has grown.	Agus cho math sa tha an saoghal air fàs.
He did none of these things.	Cha do rinn e gin de na rudan sin.
I'm really proud of him.	Tha mi moiteil às dha-rìribh.
They will not move the files for me.	Cha ghluais iad na faidhlichean dhomh.
This is, of course, what happened.	Is e seo, gu dearbh, a thachair.
Don’t let that be your journey.	Na leig leis gur e sin do thuras.
There must be a certain next acceptable condition.	Feumaidh ath staid àraid a bhi ann air an gabh e gabhail ris.
Her mother would never have kept her.	Cha bhiodh a màthair air a cumail a-riamh.
One of the girls was injured.	Chaidh tè de na caileagan a ghoirteachadh.
He did not look old enough to speak.	Cha robh e a’ coimhead sean gu leòr airson a bhith comasach air bruidhinn.
With them you will only pay if you win.	Còmhla riutha cha phàigh thu ach ma bhuannaicheas tu.
She was just going home, not running away.	Bha i dìreach a’ dol dhachaigh, gun a bhith a’ ruith air falbh.
However, more recent studies have suggested that this is not the case.	Ach, tha sgrùdaidhean nas ùire air moladh nach eil seo fìor.
I provide office equipment for my staff.	Bidh mi a’ toirt uidheamachd oifis don luchd-obrach agam.
Just the character of the boy.	Dìreach caractar a 'ghille.
It works or it does not work.	Bidh e ag obair no chan eil e ag obair.
The following are some test cases.	Tha na leanas beagan chùisean deuchainn.
Now go ahead.	A-nis rachaibh air adhart.
The only way we can grow is if we change.	Is e an aon dòigh anns am faod sinn fàs ma dh’ atharraicheas sinn.
Everyone laughed except you.	Rinn a h-uile duine gàire ach thu fhèin.
Different face shape.	Cruth aghaidh eadar-dhealaichte.
And part of it was wanting.	Agus bha pàirt dhith ga iarraidh.
There are bars on the windows.	Tha bàraichean air na h-uinneagan.
He’s a car boy through and through.	Tha e na ghille càr troimhe agus troimhe.
One minute she was here, the next.	Aon mhionaid bha i an seo, dh’ fhalbh an ath mhionaid.
All struggles left him.	Dh'fhàg a h-uile strì e.
We have no food and no way to make a fire.	Chan eil biadh againn agus chan eil dòigh againn teine ​​a dhèanamh.
Don't ask me how you hit it.	Na faighnich dhomh ciamar a bhuaileas tu e.
Four took and threw four, but six remained.	Thug Seas agus tilgeadh ceithir dhiubh, ach dh’ fhan sianar.
They did not.	Cha do rinn iad seo.
Until she was.	Gus an robh i.
We are changing the number to cover just the current surgery.	Bidh sinn ag atharrachadh an àireamh gus dìreach an obair-lannsa a chòmhdach an-dràsta.
I love that.	Tha gaol agam air an sin.
Where he went there was more crying, no less.	Far an deach e bha barrachd caoineadh, cha bu lugha.
It meant every word.	Bha e a’ ciallachadh a h-uile facal.
Their children did not live long.	Cha robh a’ chlann aca fada beò.
But she would if she could.	Ach bhiodh i nam b’ urrainn dhi.
Try not to move away much right.	Feuch nach gluais thu air falbh mòran ceart.
I watched you hide from me and it broke my heart.	Dh’amhairc mi ort a’ falach uam, agus bhris e mo chridhe.
And they were right back where they had started.	Agus bha iad dìreach air ais far an robh iad air tòiseachadh.
They've had classes together before, and he knew who she was.	Tha clasaichean air a bhith aca còmhla roimhe, agus bha fios aige cò i.
They have to keep the balance.	Feumaidh iad an cothromachadh a chumail.
I mean, a very bad president.	Tha mi a’ ciallachadh, ceann-suidhe fìor dhona.
That’s great for business.	Tha sin fìor mhath airson gnìomhachas.
It's like looking for a home while you're at home.	Tha e coltach ri bhith a’ coimhead airson dachaigh fhad ‘s a tha thu aig an taigh.
It could, of course, go wrong.	Dh’ fhaodadh e a dhol ceàrr, gu dearbh.
The complainant has not provided similar evidence here.	Chan eil an neach-gearain air fianais coltach ris a thabhann an seo.
It was light, but it would.	Bha e aotrom, ach dhèanadh e.
Most of my reading material was still on paper.	Bha a’ mhòr-chuid den stuth leughaidh agam fhathast air pàipear.
I need to water several times a day.	Feumaidh mi uisge grunn thursan san latha.
It could easily kill him.	Dh’ fhaodadh e a mharbhadh gu furasta.
But it is also the beginning.	Ach is e toiseach tòiseachaidh a th’ ann.
Sometimes I save large datasets.	Bidh mi uaireannan a’ sàbhaladh seataichean dàta mòra.
He placed an order accordingly.	Chuir e a-steach òrdugh a rèir sin.
Of these, one yielded negative results.	Dhiubh sin, thug aon dhiubh toraidhean àicheil.
Each jump will take you deeper into the wall.	Bheir gach leum thu nas doimhne dhan bhalla.
We're talking about the media.	Tha sinn a’ bruidhinn air na meadhanan.
Give me time to think.	Thoir ùine dhomh smaoineachadh.
This one gets personal.	Bidh am fear seo a’ faighinn pearsanta.
When it happens, then.	Nuair a thachras e, an uairsin.
Not a bad guy, just a bad read.	Chan e droch dhuine a th’ ann, dìreach duilich a leughadh.
For some countries, information was not available for the entire population.	Airson cuid de dhùthchannan cha robh fiosrachadh ri fhaighinn airson an t-sluaigh gu lèir.
Fill the glass with ice and then add the beer.	Lìon an glainne le deigh agus an uairsin cuir ris an lionn.
I never tried to think about making money.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh ri smaoineachadh air airgead a dhèanamh.
No cooking is required, so it's a lot of fun to make with kids.	Chan eil feum air còcaireachd, agus mar sin tha e na dheagh spòrs a bhith ga dhèanamh le clann.
These are both very strong.	Tha iad seo le chèile gu math làidir.
The others are sensible.	Tha an fheadhainn eile ciallach.
Drink plenty of cold water.	Deoch gu leòr uisge fuar.
It felt more and more at home.	Bha e a’ faireachdainn barrachd is barrachd aig an taigh.
What is wrong with this code.	Dè tha ceàrr sa chòd seo.
On the other hand, they can occur in response to stress.	Air an làimh eile, faodaidh iad tachairt mar fhreagairt air cuideam.
Five key results were found.	Chaidh còig prìomh thoraidhean fhaighinn.
Everyone knew who was responsible for his death.	Bha fios aig a h-uile duine cò bha an urra ri a bhàs.
These examples are very, very important.	Tha na h-eisimpleirean sin glè, glè chudromach.
A man spoke to me.	Bhruidhinn fear rium.
We created two more models.	Chruthaich sinn dà mhodail eile.
They are really neglected.	Tha iad air a leigeil seachad dha-rìribh.
My main area was political theory.	B’ e teòiridh poilitigeach am prìomh raon agam.
The mind is a powerful tool.	Tha an inntinn na inneal cumhachdach.
I just did it to be different.	Cha do rinn mi ach e airson a bhith eadar-dhealaichte.
It's so silly.	Tha e cho gòrach.
There is only the building next door.	Chan eil ann ach an togalach an ath dhoras.
He was very clever.	Bha e glè ghlic dheth.
That's the way you do it.	Sin mar a tha thu a’ dèanamh adhbhar.
But the master would not have been like that.	Ach cha bhiodh e air a bhith aig a’ mhaighistir mar sin.
I have been able to do it in a number of ways.	Tha mi air a bhith comasach air a dhèanamh ann an grunn dhòighean.
Of course, that is not strong enough.	Gu dearbh chan eil sin làidir gu leòr.
I knew her for years before we met.	Bha mi eòlach oirre airson bliadhnaichean mus d’ fhuair sinn còmhla.
He tried to find a way to work at his speed.	Dh’ fheuch e ri lorg obrachadh air an astar aige.
Having so many of them would not have made me happy.	Le bhith faighinn na h-uimhir dhiubh cha bhiodh sin air mo dhèanamh toilichte.
And the answer, the best of it, is for sure.	Agus is e am freagairt, am fear as fheàrr dheth, gu cinnteach.
That is what you want.	Is e sin a tha thu ag iarraidh.
Here is another issue we had.	Seo cùis eile a bh’ againn.
Local production is not currently planned.	Chan eilear a’ planadh cinneasachadh ionadail an-dràsta.
It was a school group.	B’ e buidheann sgoile a bh’ ann.
Of course, children need it for development.	Gu dearbh, feumaidh clann e airson leasachadh.
My message today is more of a wish.	Tha mo theachdaireachd an-diugh nas motha de mhiann.
She was in a better place.	Bha i ann an àite na b’ fheàrr.
It will be a big problem.	Bidh e na dhuilgheadas mòr.
It is not clear if this is any benefit.	Chan eil e soilleir a bheil seo na bhuannachd sam bith.
But at the same time he has lived and seen too much.	Ach aig an aon àm tha e air a bhith beò agus a 'faicinn cus.
Look at him.	Seall air.
I told her that one of the boys could take me home.	Thuirt mi rithe gum faodadh fear de na gillean mo thoirt dhachaigh.
But they had not stayed with him.	Ach cha robh iad air fuireach còmhla ris.
We're back with a panel.	Tha sinn air ais le pannal.
Any help would be great.	Bhiodh cuideachadh sam bith air leth math.
Down another step.	Sìos ceum eile.
You see the promise in every student.	Chì thu an gealladh anns gach oileanach agad.
A game or two.	Geama no dhà.
But there is still hope.	Ach tha dòchas ann fhathast.
It remains what we do to this day.	Tha e fhathast na rud a nì sinn chun an latha an-diugh.
A check will take time to clean.	Bheir seic ùine airson a ghlanadh.
One after another.	Aon às deidh a chèile.
I do not care how.	Chan eil dragh agam ciamar.
If this is what you wanted, fine.	Ma tha seo ag iarraidh a bha thu ag iarraidh, math.
You will love the results.	Bidh gràdh agad air na toraidhean.
She was amazing.	Bha i iongantach.
It was right to be intimidated.	Bha e ceart a bhith fo eagal.
I finally feel very comfortable with it.	Tha mi mu dheireadh a’ faireachdainn gu math comhfhurtail leis.
The problem was getting to the bridge itself.	B’ ann a’ faighinn air an drochaid fhèin a bha an duilgheadas.
They are yours.	Tha iad agad fhèin.
No human feet were standing on it.	Cha robh casan daonna nan seasamh air.
People were not ready or not looking at the camera.	Cha robh daoine deiseil no cha robh iad a' coimhead air a' chamara.
Don't miss the chance to try it.	Na cuir seachad an cothrom feuchainn air.
They look very white.	Tha iad a’ coimhead gu math geal.
That's exactly how the market works.	Sin mar a tha a’ mhargaidh ag obair gu sònraichte.
They can have it.	Faodaidh e a bhith aca.
Oh wait, we're at a field.	O, fuirich, tha sinn aig achadh.
A human is a two-legged object.	Is e rud le dà chas a th’ ann an duine.
He was the one making the calls, making the decisions.	B 'e esan a bha a' dèanamh na gairmean, a 'dèanamh cho-dhùnaidhean.
Others may come.	Faodaidh feadhainn eile tighinn.
That was easily the best job we have been given so far.	B’ e sin gu furasta an obair a b’ fheàrr a chaidh a thoirt dhuinn gu ruige seo.
I enjoy my manner.	Tha mi a 'gabhail tlachd anns an dòigh agam.
Nothing we do here is ever perfect.	Chan eil dad a nì sinn an seo a-riamh foirfe.
They burned me, and my strength failed me like water.	Loisg iad annam, agus dh'fhàs mo neart mar uisge.
It's going to be a while.	Tha e gu bhith greis bheag.
I say, no one is safe.	Tha mi ag ràdh, chan eil duine sàbhailte.
She was with her family.	Bha i còmhla ri a teaghlach.
He was back on it.	Bha e air ais air.
He had no answer for that.	Cha robh freagairt aige dha sin.
I love the movie, so do my kids.	Is toil leam am film, agus mar sin tha mo chlann.
I think your last thought is most important.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am beachd mu dheireadh agad as cudromaiche.
It is against all that is in my soul and nature.	Tha e an aghaidh gach nì a tha nam anam agus nam nàdur.
That being said, these are not just good questions for this site.	Le bhith ga ràdh, chan e dìreach ceistean math a th’ annta airson na làraich seo.
There are only about thirty left.	Chan eil ach mu thrithead air fhàgail.
And we are not.	Agus chan eil sinn.
You will be ready.	Bidh thu deiseil.
You have to stay close and listen to me though.	Feumaidh tu fuireach faisg agus èisteachd rium ge-tà.
There was trouble, before that, there was a little brother around.	Bha trioblaid ann, ron àm sin, bha bràthair beag mun cuairt.
Then he looks at me.	An uairsin tha e a 'coimhead orm.
He takes it out of you.	Tha e ga thoirt a-mach bhuat.
There is something like this outside of me, you might say.	Tha rud mar seo taobh a-muigh mo chuairt, dh’ fhaodadh tu a ràdh.
This was the sweet spot I had in the place between places.	B' e so an t-àite milis a bh' agam anns an àite eadar àiteachan.
It was a tough race.	B’ e rèis gu math cruaidh a bh’ ann.
But he did nothing.	Ach cha do rinn e dad.
She would be scared.	Bhiodh eagal oirre.
So we forget about the original data.	Mar sin bidh sinn a 'dìochuimhneachadh mun dàta tùsail.
My dad first mentioned it six months ago.	Thug m’ athair iomradh air an toiseach o chionn sia mìosan.
It takes us through the winter.	Bidh e gar toirt tron ​​​​gheamhradh.
But it was never, ever true.	Ach cha robh e a-riamh, a-riamh fìor.
His shirt is dark with blood.	Tha a lèine dorcha le fuil.
His mouth was pressed in his hands and his eyes were closed.	Chaidh a bheul a bhruthadh na làmhan agus bha a shùilean dùinte.
His career has not been quiet.	Chan eil a chùrsa-beatha air a bhith sàmhach.
You really do not learn this until it is too late.	Chan eil thu dha-rìribh ag ionnsachadh seo gus am bi e ro fhadalach.
Go ahead and ask any questions !!.	Rach air adhart gus ceistean sam bith fhaighneachd !!.
We only do what we can.	Bidh sinn a’ dèanamh na rudan as urrainn dhuinn a dhèanamh a-mhàin.
Dad seemed too busy for me.	Bha coltas gu robh Dad ro thrang dhomh.
Someone came up and said they were running out of gas.	Thàinig cuideigin suas agus thuirt e gun ruith iad a-mach à gas.
Good stuff today, boys.	Deagh stuth an-diugh, a bhalaich.
It is one of the points of failure.	Is e aon phuing fàilligeadh a th’ ann.
But we are close.	Ach tha sinn faisg.
Over and over again, it was made clear that he was leaving.	A-rithist is a-rithist bha e air a dhèanamh soilleir gu robh e a’ falbh.
It was true.	Bha e fìor.
It's a great eating challenge, especially for your money.	Tha e na dhùbhlan ithe fìor mhath, gu sònraichte airson d’ airgead.
I just need to talk to you.	Feumaidh mi dìreach bruidhinn riut.
Somewhere running water.	An àiteigin ruith uisge.
It did not come out.	Cha tàinig e a-mach.
We do not want to put them off any longer.	Chan eil sinn airson an cur a-mach nas fhaide na sin.
She is very warm and has a very good spirit.	Tha i uamhasach blàth agus tha spiorad fìor mhath aice.
She was locked up.	Bha i glaiste.
Suddenly, an idea came to him.	Gu h-obann, thàinig beachd thuige.
This works well.	Tha seo ag obair gu math.
He wanted to leave.	Bha e airson falbh.
They are tired of waiting.	Tha iad sgìth de bhith a’ feitheamh.
Do not fight with them.	Na bi a 'sabaid riutha.
Negative experiences may have more power than positive ones.	Is dòcha gu bheil barrachd cumhachd aig na h-eòlasan àicheil na an fheadhainn adhartach.
The information comes automatically.	Thig am fiosrachadh leis fhèin.
She turned around in time to see him leave.	Thionndaidh i mun cuairt ann an tìde airson fhaicinn a’ falbh.
It was useless.	Cha robh e gu feum.
Probably nothing.	Is dòcha nach eil dad ann.
He denied having any weapons.	Chaidh e às àicheadh ​​gun robh armachd sam bith aige.
I think you knew that too.	Tha mi an dùil gu robh fios agad air sin cuideachd.
It was the team that benefited me.	B’ e an sgioba a bha na bhuannachd dhomh.
The air became thin and cold.	Dh'fhàs an èadhar tana agus fuar.
How can one believe this without doing his own research?	Ciamar as urrainn dha cuideigin seo a chreidsinn gun a bhith a’ dèanamh an rannsachadh aige fhèin?.
There were no significant side effects.	Cha robh frith-bhuaidhean cudromach ann.
He let it go for too little.	Leig e air falbh e airson ro bheag.
Maybe he could reason with it.	Is dòcha gum b’ urrainn dha reusanachadh leis.
I went down.	Chaidh mi sìos.
I'm really excited to do this job.	Tha mi air bhioran a bhith a’ dèanamh na h-obrach seo.
He could hardly let us go out on the street.	Is gann a leigeadh e leinn a dhol a-mach air an t-sràid.
I had to do really hard things.	Bha agam ri rudan gu math cruaidh a dhèanamh.
This guy has a great solution.	Tha fuasgladh math aig an duine seo.
The closing game.	An gèam crìochnachaidh.
The key to real control is in the mind.	Tha an iuchair airson smachd dha-rìribh anns an inntinn.
But it is still modeled on the error model.	Ach tha e fhathast air a dhealbhadh air a 'mhodail mearachd.
Of course you broke the type system here.	Gu dearbh bhris thu an siostam seòrsa an seo.
It's definitely something special.	Tha e gu cinnteach rudeigin sònraichte.
He did not remember being like this in his time.	Cha robh cuimhne aige air a bhith mar seo san ùine aige.
Can you help ?.	An cuidich thu?.
I see the logic of your vision.	Tha mi a’ faicinn loidsig do shealladh.
This is not something she said.	Cha b’ e seo rudeigin a bhruidhinn i.
Eventually I had to take some of it to work.	Mu dheireadh bha agam ri cuid dheth a thoirt gu obair.
We made a lot of good plans here.	Rinn sinn tòrr phlanaichean math an seo.
But some do not.	Ach chan eil cuid.
The taste of blood was stuck in my mouth.	Bha blas na fala an sàs nam bheul.
Everything was in different, bright colors.	Bha a h-uile dad ann an dathan eadar-dhealaichte, soilleir.
Don't worry about that.	Na cuir dragh air sin.
I had to force myself to stop.	B’ fheudar dhomh sparradh orm fhèin stad.
Book report.	Aithisg leabhar.
Actions, man vs.	Gnìomhan, fear vs.
The others have never seen anything but power.	Chan fhaca an fheadhainn eile ach cumhachd a-riamh.
Then maybe he would let me go.	An uairsin is dòcha gun leigeadh e ma sgaoil mi.
You were a good man and you will be missed.	Bha thu nad dhuine math agus bidh ionndrainn ort.
There are too many variables to be sure.	Tha cus caochladairean ann airson a bhith cinnteach.
I didn't see that coming.	Chan fhaca mi sin a’ tighinn.
But your nose was my nose.	Ach b'e do shròn mo shròn.
My little nose straight.	Mo shròn bheag dhìreach.
Change the name.	Atharraich an t-ainm.
If she had not seen him, she would not have believed him.	Mura robh i air fhaicinn, cha bhiodh i air a chreidsinn.
This issue is far from over.	Chan eil a’ chùis seo air thoiseach oirnn gu ceart.
None of the patients arrived during window time.	Cha tàinig gin de na h-euslaintich ann an ùine na h-uinneige.
Five days later it was burnt.	Còig latha às deidh sin chaidh a losgadh.
No, they are not.	Chan e, chan eil iad.
She remained very quiet and held her breath.	Dh'fhuirich i gu math sàmhach agus chùm i an anail.
I would protect them and take care of them like I do.	Bhithinn gan dìon agus a’ toirt aire dhaibh mar mo chuid fhìn.
There is nothing that we can say that has changed that reality.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a ràdh a dh’ atharraich an fhìrinn sin.
Faster now, it moves in and out of me.	Nas luaithe a-nis, tha e a 'gluasad a-steach agus a-mach orm.
I held it near my bed and it was gone.	Chùm mi e faisg air mo leabaidh agus bha e air falbh.
Take it and good luck.	Gabh e agus deagh fhortan.
In this life.	Anns a' bheatha so.
I knew exactly what had happened, and still do.	Bha fios agam dè dìreach a bha air tachairt, agus fhathast.
I shouted down at the boys.	Ghlaodh mi sìos air na balaich.
You are only interested in getting close enough to the target.	Chan eil ùidh agad ach a bhith faisg gu leòr air an targaid.
You want to make a good presentation too.	Tha thu airson taisbeanadh math a dhèanamh cuideachd.
He released their first two albums.	Chuir e a-mach a’ chiad dà chlàr aca.
Some of them are obvious, like making cell phone calls.	Tha cuid follaiseach, mar a bhith a’ dèanamh gairmean fòn cealla.
This is the factor that people often see.	Is e seo am bàillidh a bhios daoine tric a’ faicinn.
I have not really shown what they did with this place.	Chan eil mi dha-rìribh air sealltainn dè a rinn iad leis an àite seo.
Woman talking like that.	Boireannach a’ bruidhinn mar sin.
No one has the right to take that away from them.	Chan eil còir aig duine sin a thoirt air falbh bhuapa.
This is the simple and true sense.	Is e seo an ciall sìmplidh agus fìor.
Then our song started playing in the place.	An uairsin, thòisich an t-òran againn air cluich san àite.
Do the second one, before you do the first one.	Dèan an dàrna fear, mus dèan thu a’ chiad fhear.
We talked a little further and then it went away.	Bhruidhinn sinn beagan nas fhaide agus an uairsin dh'fhalbh e.
History is our only future.	Is e eachdraidh an aon àm ri teachd againn.
I just don't know how they got there.	Chan eil mi dìreach a’ faighinn a-mach ciamar a ràinig iad e.
I have to get home.	Feumaidh mi faighinn dhachaigh.
They treated me like an animal.	Dhèilig iad rium mar bheathach.
After a while she stopped for lunch.	An ceann greis stad i airson beagan lòn.
But you don't have to if you don't want to.	Ach chan fheum thu mura h-eil thu ag iarraidh.
The danger facing him is not yet real.	Chan eil an cunnart a tha na aghaidh fhathast fìor.
These files are usually called pages.	Mar as trice canar duilleagan ris na faidhlichean sin.
In many ways, it had become my home too.	Ann an iomadach dòigh, bha e air a thighinn gu bhith na dhachaigh dhomh cuideachd.
He was a worried man.	Bha e na dhuine fo uallach.
It's a small town with very little to see.	‘S e baile beag a th’ ann gun mòran ri fhaicinn.
I am so happy for both of you.	Tha mi cho toilichte airson an dithis agaibh.
He never has to pay a price to be wrong.	Chan fheum e a-riamh prìs a phàigheadh ​​​​airson a bhith ceàrr.
And it remained so for a while.	Agus dh’fhan sin mar sin airson greis.
Each show was divided into two.	Chaidh gach taisbeanadh a roinn na dhà.
He is dead, brother.	Tha e marbh, a bhràthair.
There is nothing that the government has not done for me.	Chan eil dad ann nach do rinn an riaghaltas dhomh.
You know enough for your current strength.	Tha fios agad gu leòr airson do neart làithreach.
And maybe not doing that well.	Agus 's dòcha nach eil a' dèanamh math air sin.
And here's what you see.	Agus seo a chì thu.
He shook the whole building.	Chrath e an togalach gu lèir.
And he died instantly.	Agus bhàsaich e sa bhad.
But the level of gun violence is not going down.	Ach chan eil ìrean fòirneart ghunnaichean a’ dol sìos.
We came here last night.	Thàinig sinn an seo a-raoir.
They went to the police.	Chaidh iad gu na poileis.
I'm going to miss you.	Tha mi a’ dol gad ionndrainn.
Yes, those were certainly important.	Seadh, bha iad sin gu cinnteach cudromach.
But for now.	Ach airson a-nis.
It was definitely a learning experience.	Bha e gu cinnteach na eòlas ionnsachaidh.
He was tired, for one thing.	Bha e sgìth, airson aon rud.
We live on it.	Tha sinn a 'fuireach air.
And yes, fight it even though symptoms have arrived.	Agus tha, sabaid e eadhon ged a tha comharraidhean air ruighinn.
I tried to find out what had happened.	Dh'fheuch mi ri faighinn a-mach dè thachair.
An, the home.	An, an dachaigh.
The first brother married a woman and died without leaving any children.	Phòs a’ chiad bhràthair boireannach agus bhàsaich e, gun duine cloinne fhàgail.
For him the world had changed.	Dhasan bha atharrachadh air tighinn air feadh an t-saoghail.
That's how big it is.	Sin cho mòr sa tha e.
Others continue to focus more on policy making.	Bidh cuid eile fhathast a’ cur barrachd fòcas air dèanamh phoileasaidhean.
Look at it.	Seall air tha.
It is the same throughout history.	Tha e an aon rud tro eachdraidh.
Because the site looks and feels the best.	Leis gu bheil an làrach-lìn a’ coimhead glè mhath agus a’ faireachdainn cho math sa ghabhas.
If it was to go ahead, it had to change.	Ma bha e gu bhith a’ dol air adhart, dh’ fheumadh e atharrachadh.
I lowered my guard.	Leig mi sìos mo gheàrd.
Survival improved significantly during the study period.	Thàinig piseach mòr air mairsinneachd rè ùine an sgrùdaidh.
They will be fast.	Bidh iad gu luath.
So now my question is.	Mar sin a-nis tha mo cheist.
Human heart.	Cridhe daonna.
You should leave.	Bu chòir dhut falbh.
The second week was almost the same.	Bha an dàrna seachdain cha mhòr an aon rud.
The whole journey is mental.	Tha an turas gu lèir inntinn.
I am not his master.	Chan e mise a mhaighstir.
It may have been minutes.	Is dòcha gur e mionaidean a bh’ ann.
I am a poor man.	'S e duine bochd a th' annam.
A tall man stood in front of him.	Sheas duine ard fa chomhair.
It was everything my mother wanted.	B’ e a h-uile dad a bha mo mhàthair ag iarraidh.
I'm doing better now, just tired.	Tha mi a’ dèanamh nas fheàrr a-nis, dìreach sgìth.
There is a kind of situation.	Tha seòrsa de shuidheachadh ann.
Apparently that was not the case.	A rèir choltais cha robh sin fìor.
I will buy you a new one.	Ceannaichidh mi fear ùr dhut.
I really enjoy reading your comments.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr a bhith a’ leughadh do bheachdan.
No one may have pointed this out to you before.	Is dòcha nach eil duine air seo a chomharrachadh dhut roimhe.
It's time to change your mind and think in new ways.	Tha an t-àm ann d’ inntinn atharrachadh agus smaoineachadh ann an dòighean ùra.
Anger at the people who create these situations.	Fearg air na daoine a chruthaicheas na suidheachaidhean sin.
Lots of guys came up.	Thàinig tòrr ghillean suas.
I helped them to put her to bed.	Chuidich mi iad gus a cur air an leabaidh aice.
Pay in advance.	Pàigh ro làimh.
The police called.	Ghairm na poilis.
You can read about it here.	Faodaidh tu leughadh mu dheidhinn an seo.
Two minutes can be like a long time.	Faodaidh dà mhionaid a bhith a’ faireachdainn mar ùine fhada.
He assigned a special person who could take orders.	Thug e neach sònraichte a b’ urrainn òrdughan a ghabhail.
She had returned to that.	Bha i air tilleadh gu sin.
It was a long process.	B’ e gnothach fada a bh’ ann.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
Hope you have a great week.	An dòchas gum bi seachdain math agaibh.
But you did not want a list.	Ach cha robh thu ag iarraidh liosta.
You can help by turning yourself around first.	Faodaidh tu cuideachadh le bhith gad thionndadh fhèin timcheall an toiseach.
Take a step out on the left, a distance that feels comfortable.	Gabh ceum a-mach air an taobh chlì, astar a tha a 'faireachdainn cofhurtail.
There was nothing that gave them a sense of place or comfort.	Cha robh dad ann a thug faireachdainn àite no comhfhurtachd dhaibh.
I think it's probably something else.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e rudeigin eile a th’ ann.
This was different from just working hard.	Bha seo eadar-dhealaichte bho dìreach a bhith ag obair gu cruaidh.
You are very kind.	Tha thu glè chaoimhneil.
We are waiting.	Tha sinn a' feitheamh.
Because they have none, you see.	Oir chan eil duine aca, chi thu.
I was on a roll.	Bha mi air rolla.
They're not just talking like that, she said.	Chan eil iad dìreach a’ bruidhinn mar sin, thuirt i.
But with my code there seems to be a problem.	Ach leis a’ chòd agam tha e coltach gu bheil duilgheadas ann.
I just can't leave you out.	Chan urrainn dhomh dìreach do fàgail a-mach.
The next thing must be an activity.	Feumaidh an ath rud a bhith na ghnìomhachd.
She had done enough of that herself.	Bha i air gu leòr de sin a dhèanamh i fhèin.
We could never figure out why.	Cha b’ urrainn dhuinn a-riamh faighinn a-mach carson.
For once, for once, we stayed home.	Airson aon uair, airson aon uair, dh'fhuirich sinn dhachaigh.
He didn't seem too bothered.	Cha robh coltas cus dragh air.
This needs to be broken down further.	Feumar seo a bhriseadh sìos nas fhaide.
Another option is to go to a loved one's home.	Is e roghainn eile a dhol gu dachaigh neach gaoil.
He knew this day would come and now he is here.	Bha fios aige gun tigeadh an latha seo agus a-nis tha e an seo.
Oh, and it might lead to a global net tax, too.	O, agus is dòcha gun lean e gu cìs lìn cruinneil, cuideachd.
A mistake he would make no more.	Mearachd nach deanadh e tuilleadh.
However, the experiments in this study were performed using whole brain samples.	Ach, chaidh deuchainnean an sgrùdaidh seo a dhèanamh a’ cleachdadh sampallan eanchainn slàn.
It was time to see her family and friends.	Bha an t-àm ann a teaghlach agus a caraidean fhaicinn.
It's my community.	Is e mo choimhearsnachd a th’ ann.
It had to happen when everything was in motion.	Dh'fheumadh e tachairt nuair a bha a h-uile càil air a ghluasad.
But that does not mean that people can do whatever they want.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh gun urrainn dha daoine rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
Tears can’t help me.	Chan urrainn dha deòir mo chuideachadh.
And maybe there, we'll get another chance.	Agus is dòcha ann an sin, gheibh sinn cothrom eile.
They reopened.	Dh'fhosgail iad a-rithist.
It had to happen.	B’ fheudar dha tachairt.
Just a cool white light on dead cold skin.	Dìreach solas geal fuar air craiceann fuar marbh.
It was simply impossible to do.	Bha e dìreach do-dhèanta a dhèanamh.
They want peace.	Tha iad ag iarraidh sìth.
They want to stay and govern us.	Tha iad airson fuireach agus ar riaghladh.
She could do no better.	Cha b’ urrainn dhi mòran na b’ fheàrr na sin a dhèanamh.
I have failed.	Tha mi air fàiligeadh.
It would take a book length report to get the job done right.	Bheireadh e aithisg fad leabhar gus an obair a dhèanamh ceart.
It is definitely worth the money we cover.	Is fhiach e gu cinnteach an airgead a tha sinn a’ còmhdach.
Or my work anywhere else, really.	No an obair agam an àite sam bith eile, dha-rìribh.
A fourth hour will definitely finish the job.	Bidh ceathramh uair gu cinnteach a’ crìochnachadh na h-obrach.
It would be difficult to find the agreement.	Bhiodh e duilich an aonta a lorg.
The individual must finish for the new to be.	Feumaidh an neach fhèin crìochnachadh airson an ùr a bhith.
So let's put this here.	Mar sin cuiridh sinn seo an seo.
You are going to live here.	Tha thu a’ dol a dh’fhuireach an seo.
Post about anything you want, ask random questions, whatever.	Post mu rud sam bith a tha thu ag iarraidh, faighnich ceistean air thuaiream, ge bith dè.
No adverse effects were observed.	Cha deach droch bhuaidh sam bith fhaicinn.
Plus, new products are coming.	A bharrachd air an sin, tha toradh ùr a’ tighinn.
You do not have to keep them.	Chan fheum thu an cumail.
The staff are very helpful and friendly. 	Tha an luchd-obrach air leth cuideachail agus càirdeil. 
so let 's choose a harder way to do that.	mar sin leigidh sinn dòigh nas duilghe a thaghadh airson sin a dhèanamh.
There really is something for everyone.	Tha rudeigin ann dha-rìribh airson a h-uile duine.
Worse, they do not work very well.	Nas miosa, chan eil iad ag obair glè mhath.
That was obvious.	Bha sin follaiseach.
Any number of things can break in your project.	Faodaidh àireamh sam bith de rudan briseadh sa phròiseact agad.
She was off four or five weeks from work.	Bha i dheth ceithir no còig seachdainean bhon obair aice.
And he had lost the only place he felt at home.	Agus bha e air an aon àite a dh’fhairich e aig an taigh a chall.
If you find one, keep at it.	Ma gheibh thu fear, cumaibh air.
The tests were repeated twice.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris dà uair.
I have to stay with the option for the rest of me.	Feumaidh mi fuireach leis an roghainn airson a’ chòrr dhòmhsa.
The test market by all means was successful.	Bha a’ mhargaidh deuchainn, a rèir ìre sam bith, soirbheachail.
Two of the most popular book series ever.	A dhà den t-sreath leabhraichean as mòr-chòrdte a-riamh.
What with my right arm.	Dè le mo ghàirdean dheis.
Not just the whole test.	Chan e dìreach an deuchainn gu lèir.
I will give you one chance, though.	Bheir mi aon chothrom dhut, ge-tà.
Examine your history.	Dèan sgrùdadh air an eachdraidh agad.
Her vision had lost focus.	Bha an sealladh aice air fòcas a chall.
Parents always ask me for advice.	Bidh pàrantan an-còmhnaidh a’ faighneachd dhomh airson comhairle.
There is only one smart card left.	Chan eil ach aon chairt smart air fhàgail.
However, one in particular caught my eye.	Ach, thog fear gu sònraichte m’ aire.
When you arrive.	Nuair a ruigeas tu.
When we have a clean apartment it will be the same day and night.	Nuair a bhios àros glan againn bidh e mar a dh’oidhche is a latha.
His family is amazing.	Tha a theaghlach iongantach.
He hoped the fish was dead.	Bha e an dòchas gun robh an t-iasg marbh.
Make sure your guard is on the lookout.	Feuch ris gu bheil do gheàrd a’ cumail faire às aonais.
He began to recall it but decided to oppose it.	Thòisich e air a ghairm air ais ach chuir e roimhe na aghaidh.
He made him smoke.	Thug e air caitheamh.
And laughing.	Agus ri gàire.
Certainly, the third season some of us had.	Gu cinnteach, an treas seusan bha cuid againn.
Face this world.	Cuir aghaidh ris an t-saoghal seo.
This is a positive change for me.	Is e atharrachadh adhartach a tha seo dhomh.
I can hear anything without panicking and I feel comforted.	Is urrainn dhomh rud sam bith a chluinntinn gun chlisgeadh agus bheir mi comhfhurtachd.
First of all, it does not require any modifications to the original web pages or applications.	An toiseach, chan fheum e atharrachadh sam bith air na duilleagan lìn no na h-aplacaidean tùsail.
This woman has a nice little body.	Tha corp beag math aig a’ bhoireannach seo.
This was not going to be easy.	Cha robh seo gu bhith furasta.
Changed twice in the past.	Air atharrachadh dà uair san àm a dh'fhalbh.
What was she going to do with it?	Dè bha i a’ dol a dhèanamh leis?.
I keep putting it off.	Bidh mi a 'cumail a' cur dheth.
Back from the long dead.	Air ais bho na mairbh fada.
Apparently to make it look beautiful.	A rèir choltais airson toirt air coimhead àlainn.
The information in this topic may have changed since it was written.	Is dòcha gu bheil am fiosrachadh sa chuspair seo air atharrachadh bho chaidh a sgrìobhadh.
But that doesn't mean you won't work hard.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh nach obraich thu gu cruaidh.
The man was somehow behind him.	Bha an duine dòigh air choireigin air a chùlaibh.
You can move on.	Faodaidh tu gluasad air adhart.
The chair fell over.	Thuit a' chathair thairis.
She found herself a nice man and they raised three beautiful children.	Lorg i i fhèin na duine snog agus thog iad triùir chloinne àlainn.
I know it's hard.	Tha fios agam gu bheil e doirbh.
Well, people too.	Uill, daoine cuideachd.
It was full of practical guidance.	Bha e làn de stiùireadh practaigeach.
Being too quiet.	A bhith ro shàmhach.
Then, suddenly, they were there in front of us.	An uairsin, gu h-obann, bha iad an sin air beulaibh oirnn.
The second was legal.	Bha an dàrna fear laghail.
To her surprise, no one was there.	Gu iongnadh dhi, cha robh duine ann.
I can't go out tonight, maybe a suggestion to go out tomorrow.	Chan urrainn dhomh a dhol a-mach a-nochd, is dòcha moladh a dhol a-mach a-màireach.
She could have been killed so easily.	Dh’ fhaodadh i a bhith air a mharbhadh cho furasta.
It's really wide for the full ring.	Tha e dha-rìribh farsaing airson an fhàinne làn.
He has taken every opportunity to find the positive in the negative.	Tha e air a h-uile cothrom a ghabhail gus an rud adhartach a lorg ann an àicheil.
Birth weight data were obtained from mothers.	Chaidh dàta air cuideam breith fhaighinn bho mhàthraichean.
It was.	Bha e.
I will not kill my sister.	Cha mharbh mi mo phiuthar.
I think we are influenced by our thoughts.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil ar smuaintean a’ toirt buaidh oirnn.
When she was five years old.	Nuair a bha i còig bliadhna a dh'aois.
This is the person.	Seo an duine.
It was the middle of the night.	Bha e ann am meadhan na h-oidhche.
So he became very involved in the community.	Mar sin thòisich e gu mòr an sàs sa choimhearsnachd.
It sets a bit of a hard task to follow.	Bidh e a 'suidheachadh beagan de ghnìomh cruaidh ri leantainn.
The last complete position is given as a thin black line.	Tha an suidheachadh iomlan mu dheireadh air a thoirt seachad mar loidhne dhubh tana.
We need to prepare with the resources we have.	Feumaidh sinn ullachadh leis na goireasan a th’ againn.
I followed his gaze.	Lean mi a shealladh.
Do you mean that she did?	A bheil thu a’ ciallachadh gun do rinn i thu.
They wanted to, and usually did.	Bha iad ag iarraidh, agus mar as trice fhuair iad.
We walked towards them and they walked towards us.	Choisich sinn a dh'ionnsaigh iad agus choisich iad a dh'ionnsaigh sinn.
Nobody can do that.	Chan urrainn dha duine sin a dhèanamh.
He had been wearing a white shirt for a week.	Bha e air a bhith na lèine gheal o chionn seachdain.
It is easy to see why this has happened.	Tha e furasta fhaicinn carson a tha seo air tachairt.
Without such evidence, we cannot say that it was.	Às aonais fianais mar sin, chan urrainn dhuinn a ràdh gun robh.
Some can still get over it and attack your plants.	Faodaidh cuid fhathast faighinn seachad air agus ionnsaigh a thoirt air do lusan.
He seemed to be talking more to himself than to anyone there.	Bha e coltach gu robh e a’ bruidhinn barrachd ris fhèin na ri duine sam bith an sin.
Feels open to me.	A 'faireachdainn gu bheil e fosgailte dhomh.
Moreover, he should not have taken any part in it.	A bharrachd air an sin, cha bu chòir dha a bhith air pàirt sam bith a ghabhail ann.
There was no good reason to buy them anymore.	Cha robh adhbhar math ann tuilleadh airson an ceannach.
I never ordered from them.	Cha do dh’ òrduich mi a-riamh bhuapa.
And if he had not seen her.	Agus mura robh e air a faicinn.
I think they did the right thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad an rud ceart gu leòr ri dhèanamh.
I feel locked.	Tha mi a’ faireachdainn glaiste.
But we can only do this if we know.	Ach chan urrainn dhuinn seo a dhèanamh ach ma tha fios againn.
So contact me to discuss.	Mar sin cuir fios thugam airson beachdachadh air.
Everyone has to play a game every day.	Feumaidh a h-uile duine geam a chluich gach latha.
At the same time there were problems at home.	Aig an aon àm bha duilgheadasan aig an taigh.
The weather is still quite nice.	Tha an aimsir fhathast caran snog.
Their language remains unknown.	Tha an cànan aca fhathast neo-aithnichte.
A perfect man where everything is perfect for everyone.	Fear foirfe far a bheil a h-uile dad foirfe airson a h-uile duine.
This therefore compared several treatment groups against their control.	Mar sin rinn seo coimeas eadar grunn bhuidhnean làimhseachaidh an aghaidh an smachd.
The email did not state the terms and conditions.	Cha do dh'innis am post-d dè na teirmichean is cumhaichean a bh' ann.
Can come together.	Faodaidh tighinn còmhla.
It's just wonderful for her to take me on this journey.	Tha e dìreach mìorbhaileach bhuaipe a bhith gam thoirt air an turas seo.
The doctor turned away.	Thionndaidh an dotair air falbh.
Instead, he takes advantage of his time here.	An àite sin, tha e a’ gabhail brath air an ùine aige an seo.
Watch a dead girl walk here.	Seall air nighean marbh a' coiseachd an seo.
He just wanted the pain to stop.	Cha robh e ach ag iarraidh gun stadadh am pian.
I was sure there was someone out there, looking at me.	Bha mi cinnteach gu robh cuideigin a-muigh an sin, a 'coimhead orm.
The road is clear.	Tha an rathad soilleir.
But such a thing did not happen.	Ach cha do thachair an leithid.
You see, our children will pay the price for her life.	Chì thu gum pàigh a’ chlann againn prìs a beatha.
The drug war.	Cogadh nan drogaichean.
I'm not talking about the world.	Chan eil mi a’ bruidhinn air an t-saoghal.
It was possible, of course, that she had not seen anything.	Bha e comasach, gu dearbh, nach robh i air dad fhaicinn.
Just about fucking nothing and he would never know.	Dìreach mu dheidhinn fucking dad agus cha bhiodh fios aige a-riamh.
There were trees in the background.	Bha craobhan air a' chùl.
The problem is, the advice that comes next is often wrong too.	Is e an duilgheadas a th’ ann, gu tric gu bheil a’ chomhairle a thig an ath rud ceàrr cuideachd.
There is some life left.	Tha beagan beatha air fhàgail ann.
This was designed from the beginning.	Chaidh seo a dhealbhadh bhon toiseach.
Because this is a fast-paced process.	Leis gu bheil seo a’ dol seachad gu sgiobalta.
Well, it was like that.	Uill, bha e mar sin.
She still couldn't think of her business.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh mun ghnìomhachas aice fhathast.
Hell.	Ifrinn.
Move down against constant pressure to keep going.	Gluais sìos an aghaidh cuideam cunbhalach gus cumail a’ dol.
The important thing is that you have an answer to the question.	Is e an rud cudromach gu bheil freagairt agad don cheist.
But it's just one of them that interests you.	Ach is e dìreach aon dhiubh anns a bheil ùidh agad.
They are full.	Tha iad làn.
I have never seen it.	Chan fhaca mi a-riamh e.
Definitely going to keep this on hand.	Gu cinnteach a’ dol a chumail seo ri làimh.
And they believe it's something different.	Agus tha iad a 'creidsinn gur e rudeigin eadar-dhealaichte a th' ann.
I highly recommend it !.	Tha mi ga mholadh!.
And the two do not have to go together.	Agus chan fheum an dithis a dhol còmhla.
He said one more thing about the date, though.	Thuirt e aon rud eile mun cheann-latha, ge-tà.
I shook.	Chrath i orm.
He only moved forward enough to close the door behind him.	Cha do ghluais e ach air adhart gu leòr gus an doras a dhùnadh air a chùlaibh.
That doesn't make him more familiar.	Chan eil sin ga fhàgail nas eòlaiche air.
You told us.	Dh'innis thu dhuinn.
It's a family business.	Is e gnìomhachas an teaghlaich a th’ ann.
Do not reach inside or anything.	Na ruig a-staigh no rud sam bith.
My dad did this for me in about an hour.	Rinn m’ athair seo dhomh mu uair a thìde.
They think it’s their race to win.	Tha iad den bheachd gur e an rèis aca a bhuannachadh.
It could be music or words.	Is dòcha gur e ceòl no faclan a th’ ann.
She said there were other things she could not explain.	Thuirt i gu robh rudan eile ann nach b’ urrainn dhi mìneachadh.
It was not really as easy as one might think.	Cha robh e dha-rìribh cho furasta sa bhiodh duine a’ smaoineachadh.
You can regain control by leaving the scene.	Faodaidh tu smachd a ghabhail air ais le bhith a’ fàgail an t-seallaidh.
The weapons were expensive.	Bha na buill-airm daor.
It is an open book.	'S e leabhar fosgailte a th' ann.
Here are the reasons for our selection of signs.	Seo na h-adhbharan airson ar taghadh de shoidhnichean.
The soul is made up of mind, will and emotions.	Tha an t-anam air a dhèanamh suas le inntinn, toil agus faireachdainnean.
But she did not know for sure.	Ach cha robh fios aice gu dearbh.
It looked so good.	Bha e a’ coimhead cho math sin.
He creates the plan.	Bidh e a’ cruthachadh a’ phlana.
No one else was present, just.	Cha robh duine eile an làthair, dìreach.
Yes, it should.	Seadh, bu chòir dha.
Our play does it.	Bidh an dealbh-chluich againn ga dhèanamh.
Further he says.	Nas fhaide tha e ag ràdh.
We will explain near the end of this analysis.	Mìnichidh sinn faisg air deireadh an anailis seo.
That's a little harder to get over, though.	Tha sin beagan nas duilghe faighinn seachad air, ge-tà.
For those who need it, support services are available.	Dhaibhsan a tha feumach, tha seirbheisean taic rim faighinn.
We had to go through the city to get there.	Dh'fheumadh sinn a dhol tron ​​​​bhaile mhòr airson faighinn ann.
They wanted to wait until later.	Bha iad airson feitheamh gus an dèidh sin.
She wanted it.	Bha i ga iarraidh.
If he did, we do not have an account.	Ma rinn e, chan eil cunntas againn air.
We had.	Bha againn.
She put it forward and hoped it would help.	Chuir i air adhart e agus bha i an dòchas gun cuidicheadh ​​sin.
In other words, the test.	Ann am briathran eile, an deuchainn.
We just keep quiet and things may work out for us.	Bidh sinn dìreach a’ cumail sàmhach agus is dòcha gun obraich cùisean a-mach dhuinn.
So by definition, life is no longer a right.	Mar sin le mìneachadh, chan eil beatha na chòir nas motha.
I wish you could rest.	Tha mi a 'guidhe gum b' urrainn dhut fois a ghabhail.
We do not know if he is going to survive.	Chan eil fios againn a bheil e gu bhith beò.
But it was a comfort to sit holding hands.	Ach bha e na chomhfhurtachd suidhe a’ cumail a làimhe.
There was no hope and there was only one thing to do.	Cha robh dòchas ann agus cha robh ach aon rud ri dhèanamh.
Lying down is a must.	Tha laighe na fheum.
Our children are good children.	Tha a’ chlann againn nan clann math.
I am new in that field.	Tha mi ùr san raon sin.
Or should he say one last one four years ago.	No bu chòir dha a ràdh aon fhear mu dheireadh o chionn ceithir bliadhna.
Good thing here.	Rud math an seo.
I smiled at the memory.	Rinn mi gàire air a 'chuimhne.
Anything could be true.	Dh'fhaodadh rud sam bith a bhith fìor.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios ciamar eile a mhìnicheas tu e.
It's just the opposite.	Is e dìreach an aghaidh a tha ann.
But there you have it.	Ach sin agad e.
But when the war broke out, there was no safe place.	Ach nuair a thòisich an cogadh, cha robh àite sam bith sàbhailte.
State of mind.	Staid inntinn.
I heard the words even before he said them.	Chuala mi na faclan eadhon mus tuirt e iad.
Minutes later, she was gone.	Mionaidean às deidh sin, bha i air falbh.
There is no way you can understand.	Chan eil dòigh sam bith a thuigeas tu.
I have enjoyed the pictures for many years.	Tha na dealbhan air còrdadh rium airson grunn bhliadhnaichean.
They can't be with the team.	Chan urrainn dhaibh a bhith còmhla ris an sgioba.
We cannot bear this darkness.	Chan urrainn dhuinn an dorchadas seo a ghiùlan.
We were ready for change.	Bha sinn deiseil airson atharrachadh.
My daughter, it's impossible.	Mo nighean, tha e eu-comasach.
I could not take that risk.	Cha b’ urrainn dhomh an cunnart sin a ghabhail.
An amazing thing has happened now.	Thàinig rud iongantach gu bith a-nis.
The house, the area, the way of life.	An taigh, an sgìre, an dòigh-beatha.
Give it a go.	Thoir seachad e.
Culture is king.	Tha cultar na rìgh.
The skin should be easily removed.	Bu chòir an craiceann a thoirt air falbh gu furasta.
I would lose my mind.	Chaillinn m’ inntinn.
So my question is here.	Mar sin tha mo cheist an seo.
It's beautiful inside and out too.	Tha e brèagha a-staigh agus a-muigh cuideachd.
Some time, it seems.	Beagan ùine, tha e coltach.
More books than ever before in school.	Barrachd leabhraichean na bha iad a-riamh san sgoil.
Diagnosis can be difficult, when clinical symptoms are missing.	Faodaidh am breithneachadh a bhith duilich, nuair a tha comharran clionaigeach a dhìth.
People look through, look past.	Bidh daoine a 'coimhead troimhe, a' coimhead seachad.
This is my room.	Seo mo rùm.
It's big, it's heavy, but you have it.	Tha e mòr, tha e trom, ach tha e agad.
I should have kept a business head about it.	Bu chòir dhomh a bhith air ceann gnìomhachais a chumail mu dheidhinn.
These feel like songs, thank God.	Tha iad sin a’ faireachdainn mar òrain, tapadh le Dia.
She just didn't want the burden.	Cha robh i dìreach ag iarraidh an uallach.
Sleep with him tonight.	Cadal leis a-nochd.
I need to find a way to let her know what's going on.	Feumaidh mi dòigh a lorg gus innse dhi dè tha a’ tachairt.
This is absolutely correct.	Tha seo gu tur ceart.
You have to be modern.	Feumaidh tu a bhith ùr-nodha.
Please give me that view.	Nach toir thu dhomh an sealladh sin.
We are twenty years apart.	Tha sinn fichead bliadhna bho chèile.
I can tell that he is upset.	Is urrainn dhomh innse gu bheil e troimh-chèile.
This can save you a day.	Faodaidh seo dìreach latha a shàbhaladh dhut.
Some were filled with sickness.	Bha cuid air an lìonadh le socair tinn.
She would never say yes to a date.	Cha bhiodh i a-riamh ag ràdh tha gu ceann-latha.
I sometimes found it difficult to see the holdings.	Bha e duilich dhomh uaireannan na tacan fhaicinn.
Eat to live, do not live to eat.	Ith airson a bhith beò, na bi beò airson ithe.
The girls had stood up.	Bha na nigheanan air seasamh.
If you do not like my comments, please read them.	Mura h-eil na beachdan agam a’ còrdadh riut, na leugh iad.
I was ill for two years.	Bha mi tinn airson dà bhliadhna.
Powerful enough to help her.	Cumhachdach gu leòr airson a cuideachadh.
I was wondering what was driving this.	Bha mi a’ faighneachd dè bha a’ stiùireadh seo.
Go away, he says.	Gabh air falbh, tha e ag ràdh.
True, on the other hand, means a lot more and goes much further.	Tha fìor, air an làimh eile, a 'ciallachadh tòrr a bharrachd agus a' dol fada nas fhaide.
I indicated that it must stop.	Chomharraich mi gum feum e stad.
I wish we could live together forever.	Tha mi a 'guidhe gum b' urrainn dhuinn fuireach còmhla gu bràth.
Values ​​are shown in the table.	Tha na luachan air an sealltainn sa chlàr.
Most of these are single case reports or open case studies.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh sin nan aithisgean cùise singilte no nan sgrùdaidhean fosgailte.
All participants gave written consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead sgrìobhte.
But there is no one.	Ach chan eil duine ann.
As far as I know.	Cho fad 's as aithne dhomh.
Police officers help us and they don't shoot at us.	Bidh oifigearan poileis gar cuideachadh agus chan eil iad a’ losgadh oirnn.
I am the only man here.	Is mise an aon fhear an seo.
Other than that, none of this information is required.	A bharrachd air an sin, chan eil feum air gin den fhiosrachadh seo.
That is a strategy that has never worked well.	Sin ro-innleachd nach do dh’obraich gu math a-riamh.
You can come back.	Faodaidh tu tighinn air ais.
They were just children.	Cha robh annta ach clann.
It wouldn't take long for us to get started.	Cha rachadh sinn fada ged a b’ urrainn dhuinn tòiseachadh air.
Her husband left her last year.	Dh'fhàg an duine aice i an-uiridh.
The only other variable in the model was gender.	B’ e gnè an aon chaochladair eile a bha sa mhodail.
Walking is good for the soul.	Tha coiseachd math don anam.
They sat for some time without speaking.	Shuidh iad airson ùine gun bhruidhinn.
New participants are welcome at any time.	Tha fàilte air com-pàirtichean ùra uair sam bith.
However, the basic techniques are not fully understood.	Ach, chan eilear a’ tuigsinn nan dòighean bunaiteach gu h-iomlan.
I am the right person.	Is mise an duine ceart.
He has put pressure on it.	Tha e air cuideam a chuir air.
We have ways to go.	Tha dòighean againn ri dhol.
And as before, contact me directly.	Agus mar a bha e roimhe, cuir fios thugam gu dìreach.
Start reading here.	Tòisich a’ leughadh an seo.
This picture, however, is too good to be true.	Tha an dealbh seo, ge-tà, ro mhath airson a bhith fìor.
There were three.	Bha triuir ann.
He was fast asleep.	Bha e na chadal luath.
Data is money.	Is e airgead a th’ ann an dàta.
You have been preparing for this for years.	Tha thu air ullachadh airson seo airson bhliadhnaichean.
So, if you don't mind, let's just finish this.	Mar sin, mura h-eil dragh agad, leig dhuinn dìreach seo a chrìochnachadh.
I want my rates as low as possible.	Tha mi ag iarraidh mo reataichean cho ìosal 'sa ghabhas.
With him all are equal.	Còmhla ris tha a h-uile duine co-ionnan.
Please select the difference.	Feuch an tagh thu an diofar.
Everything was very clean.	Bha a h-uile dad glè ghlan.
Every day is a battle against death.	Tha gach latha na bhlàr an aghaidh bàis.
They work for you and not the insurance companies.	Bidh iad ag obair dhut fhèin agus chan e na companaidhean àrachais.
There are a lot of kids down there.	Tha tòrr chloinne shìos an sin.
You buy it now because later it will have a higher price.	Bidh thu ga cheannach a-nis oir nas fhaide air adhart bidh prìs nas àirde aige.
I went back to my hometown.	Chaidh mi air ais dhan bhaile agam.
Not one in a thousand.	Chan e aon ann am mìle.
Surely they will be seen too.	Gu cinnteach bidh iad air fhaicinn cuideachd.
Her time had come the week before.	Bha an ùine aice air tighinn an t-seachdain roimhe.
Well, I did anyway.	Uill, rinn mise co-dhiù.
It is a special case of the modern man.	Is e cùis sònraichte an duine ùr-nodha.
I moved her there.	Ghluais mi an sin i.
I spent years, and tears, and thousands of dollars.	Chuir mi seachad bliadhnaichean, agus deòir, agus mìltean dolar.
Their customers come over to eat again and again.	Bidh luchd-ceannach aca a 'tighinn a-null airson ithe a-rithist agus a-rithist.
They did not search the whites.	Cha do rannsaich iad na daoine geala.
I'm a little tired.	Tha mi rud beag sgìth.
Start training as soon as you plant your tree.	Tòisich trèanadh cho luath ‘s a chuireas tu do chraobh.
That will take you, so far.	Bheir sin leat, gu ruige seo.
That may need to change.	Is dòcha gum feum sin atharrachadh.
You must have heard.	Feumaidh gun cuala tu.
It was then rehearsed for a good measure.	Bha e an uairsin air a ruith thairis airson tomhas math.
I didn't receive any phone calls.	Cha d’ fhuair mi fios fòn sam bith.
We all learned things about the other person, and about ourselves.	Dh’ ionnsaich gach fear againn rudan mun neach eile, agus mu ar deidhinn fhìn.
Most of the time it goes on slowly with symptoms.	Bidh a 'mhòr-chuid den ùine a' dol air adhart gu slaodach le comharraidhean.
Little is known about the man.	Chan eil mòran eòlach air an duine.
And me.	Agus mise.
I feel like crying.	Tha mi a’ faireachdainn mar a bhith a’ caoineadh.
Now, the exact figures are coming out.	A-nis, tha na dearbh figearan a’ tighinn am follais.
That went double for politics.	Chaidh sin dùbailte airson poilitigs.
Playing the smart game.	A 'cluich a' gheama smart.
It was a bit of a rub and go.	Bha e beagan suathadh agus falbh.
Don’t set yourself up for it.	Na cuir thu fhèin air dòigh air a shon.
She came back to her papers.	Thàinig i air ais gu na pàipearan aice.
It was in a corner.	Bha e ann an oisean.
This is great stuff.	Is e stuth fìor mhath a tha seo.
Now let's talk a little more about the details of your argument.	A-nis bruidhnidh sinn beagan a bharrachd mu mhion-fhiosrachadh na h-argamaid agad.
A moment later, her arms were pulled straight up above her head.	Mionaid às deidh sin, chaidh a gàirdeanan a tharraing dìreach suas os cionn a cinn.
Look at self-driving cars driving yourself in a truck.	Seall air càraichean fèin-dràibhidh thu fhèin a’ draibheadh ​​làraidh.
You made me so happy, dear.	Rinn thu mi cho toilichte, a ghràidh.
There he read the law with an established firm.	An sin leugh e an lagh le companaidh stèidhichte.
Or the place to stay.	No an àite fuireach.
The report should only show me the data from the actual date.	Cha bu chòir don aithisg ach an dàta bhon fhìor cheann-latha a shealltainn dhomh.
What we do can give hope to others.	Faodaidh na rudan a nì sinn dòchas a thoirt do dhaoine eile.
Maybe that’s what that story is about.	Is dòcha gur ann mu dheidhinn a tha an sgeulachd sin.
I wonder what drew them to work.	Bidh mi a’ faighneachd dè a tharraing iad chun na h-obrach.
I'll call them and tell them the price.	Cuiridh mi fòn orra agus innsidh mi dhaibh a’ phrìs.
He did not see a light in any window.	Chan fhaca e solas ann an uinneag sam bith.
My son is strong.	Tha mo mhac làidir.
Brain growth.	Fàs eanchainn.
She did not expect any of them to understand.	Cha robh dùil aice gun tuigeadh gin dhiubh.
Rooms are average.	Tha na seòmraichean cuibheasach.
I have only one question.	Chan eil agam ach aon cheist.
The bottom line is that no one really knows.	Is e an loidhne as ìsle nach eil fios aig duine dha-rìribh.
They will be back.	Bidh iad air ais.
So that there is only one person who has full attention.	Gus nach eil ann ach aon fhear aig a bheil làn aire.
He just looked.	Sheall e dìreach.
Enjoy the rest of your journey.	Meal an còrr den turas agad.
I asked what it was.	Dh'fhaighnich mi dè bh' ann.
Education comes first and foremost, especially growing up.	Tha foghlam a’ tighinn an toiseach ro rud sam bith, gu sònraichte a’ fàs suas.
I have not seen anything like it.	Chan fhaca mi dad coltach ris.
However, a lot of my friends do.	Ach, bidh tòrr de mo charaidean a’ dèanamh.
If she was not there, he would not come to find her.	Mura biodh i ann, cha tigeadh e ga lorg.
And it is completely misleading.	Agus tha e gu tur meallta.
I believe what they believed.	Tha mi a 'creidsinn na bha iad a' creidsinn.
Someone with money and group.	Cuideigin le airgead agus buidheann.
He will see that.	Chì e sin.
Make the language look good.	Thoir air a’ chànan coimhead math.
Of course we can't imagine it happening full stop.	Gu dearbh chan urrainn dhuinn gun tachair e làn stad.
The common problem is one of a group.	Is e an duilgheadas coitcheann aon de bhuidheann.
On another piece of paper draw several legs to bind it.	Air pàipear eile tarraing grunn chasan airson a cheangal.
We need to know what cooking does.	Feumaidh fios a bhith againn dè a bhios còcaireachd a’ dèanamh.
It's in your hand.	Is i do làmh.
Back to my apartment.	Air ais don fhlat agam.
There is hope, however.	Tha dòchas ann ge-tà.
Look at the picture.	Seall air an dealbh.
This is the first time it has been shown.	Is e seo a’ chiad uair a chaidh a thaisbeanadh.
There was so much to come out of it.	Bha uiread ri thighinn a-mach às.
We have a very good relationship.	Tha dàimh fìor mhath againn.
But not enough.	Ach chan eil gu leòr.
Now we are in a different situation.	A-nis tha sinn ann an suidheachadh eadar-dhealaichte.
Their findings were very different from the image.	Bha na lorg iad gu math eadar-dhealaichte bhon ìomhaigh.
Little do you know that it is far worse than you think.	Is beag a tha fios agad gu bheil e fada nas miosa na tha thu a’ smaoineachadh.
I thought we were going.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sinn a’ dol.
But it's much better.	Ach tha e tòrr nas fheàrr.
The cause of his feet remained.	Dh'fhuirich adhbhar a chasan.
It’s the same technology.	Is e an aon teicneòlas a th 'ann.
A time of happiness and peace.	Àm de shòlas agus de shìth.
Except we are never taught to accept it as a power.	Ach a-mhàin chan eil sinn a-riamh air ar teagasg gus gabhail ris mar chumhachd.
She stayed standing.	Dh'fhuirich i na seasamh.
They found her and she is taken to hospital.	Lorg iad i agus tha i air a toirt dhan ospadal.
In fact, this is not the case.	Fo fhìrinn na cùise seo, chan eil a’ chùis sin buntainneach.
Just the same way.	Dìreach an aon dòigh.
Sick, but not too sick.	Tinn, ach chan eil e ro thinn.
There was no movement in the room, no noise.	Cha robh gluasad sam bith san t-seòmar, chan e fuaim.
They may be right.	Is dòcha gum bi iad ceart.
You are my wife, not his wife.	Is tu mo bhean, chan e a bhean.
Hard lines show the calculated results.	Bidh loidhnichean cruaidh a 'sealltainn nan toraidhean àireamhaichte.
That model would have been a great help to the film.	Bhiodh am modail sin air cuideachadh mòr a thoirt don fhilm.
So many memories.	Uiread de chuimhneachain.
In perfect overall condition.	Ann an staid iomlan iomlan.
I did not learn it in school.	Cha do dh'ionnsaich mi e san sgoil.
I ran around to that window and saw his back again.	Ruith mi mun cuairt chun na h-uinneige sin agus chunnaic mi a dhruim a-rithist.
Strong magic to protect men from beyond.	Draoidheachd làidir gus fir a dhìon bho na tha nas fhaide air falbh.
This is the worst call of my career.	Is e seo an gairm as miosa de mo chùrsa-beatha.
I wondered why he had asked me.	Bha mi a’ faighneachd carson a bha e air faighneachd dhomh.
Then with his other arm he pulled me towards him.	An uairsin le a ghàirdean eile tharraing e mi thuige.
So that number is even higher.	Mar sin tha an àireamh sin eadhon nas àirde.
It should not be kept with the background of the body.	Cha bu chòir a chumail le cùl-raon a 'chuirp.
The answer will be tonight.	Bidh am freagairt a-nochd.
And so it was with this.	Agus mar sin bha e le seo.
We only have a few left, and it won't be long.	Chan eil ach beagan againn air fhàgail, agus cha bhi e fada.
That would give access to the pitch.	Bheireadh sin cothrom air an raon-cluiche.
However, there were significant differences in birth yields.	Ach bha eadar-dhealachaidhean mòra ann an toradh breith.
But, this is her journey.	Ach, seo an turas aice.
I cannot say whether this is so.	Chan urrainn dhomh innse a bheil seo mar sin.
I bought it.	cheannaich mi e.
Just three of us, sleeping for the first time.	Dìreach sinne triùir, a’ cadal airson a’ chiad uair.
While still learning.	Fhad 'sa tha e fhathast ag ionnsachadh.
Also, note that there is a slight difference between the number of users.	Cuideachd, thoir an aire gu bheil eadar-dhealachadh beag eadar an àireamh de luchd-cleachdaidh.
They are fast, easy and lots of fun too.	Tha iad luath, furasta agus tòrr spòrs cuideachd.
I can't do that.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh.
We broke you.	Bhris sinn thu.
We did just that.	Rinn sinn dìreach sin.
Just like a real system.	Dìreach mar shiostam fìor.
She really needed someone closer to her size and weight for that.	Bha i dha-rìribh feumach air cuideigin nas fhaisge air a meud agus a cuideam airson sin.
Fell instantly.	Thuit sa bhad.
She opened her eyes and looked up at them.	Dh’ fhosgail i a sùilean agus sheall i suas orra.
His album has never been attacked before.	Cha deach ionnsaigh sam bith a thoirt air a’ chlàr aige roimhe.
That's because it will have an impact.	Tha sin air sgàth 's gum bi buaidh aige.
Minutes later they had lost their lights.	Mionaidean às deidh sin bha iad air na solais a chall.
He may not like that.	Is dòcha nach toil leis sin.
The light was bright and strong and just a little yellow.	Bha an solas soilleir agus làidir agus dìreach beagan buidhe.
We know we can both enjoy the same thing.	Thuig sinn gu bheil an aon rud a’ còrdadh ris an dithis againn.
She brought it with my husband.	Thug i leis an duine agam.
And the disease can get worse or better over time.	Agus faodaidh an galar fàs nas miosa no nas fheàrr thar ùine.
Or he should have known.	No bu chòir gum biodh fios aige.
The building should be occupied.	Bu chòir fuireach san togalach.
She was feeling bad.	Bha i a’ faireachdainn dona.
It was obvious that he was from another country.	Bha e follaiseach gur ann à dùthaich eile a bha e.
They lack training and have the necessary tools to recover complex data.	Tha dìth trèanaidh aca agus tha innealan riatanach airson faighinn seachad air dàta iom-fhillte.
She makes herself a member.	Bidh i ga dhèanamh fhèin na ball.
We have another kind of problem.	Tha seòrsa eile de dhuilgheadas againn.
There are a lot of pieces that are not yet in place.	Tha tòrr pìosan ann nach eil fhathast nan àite.
Think about the purpose of these questions.	Smaoinich air adhbhar nan ceistean sin.
But there is nothing personal in his reply letter.	Ach chan eil dad pearsanta anns an litir freagairt aige.
That can be broken down into a number of key areas.	Faodar sin a bhriseadh sìos gu grunn phrìomh raointean.
I have read the whole thing.	Tha mi air an rud gu lèir a leughadh.
She pulled it back.	Tharraing i air ais e.
I make windows.	Bidh mi a’ dèanamh uinneagan.
Roll each round in a ball.	Rol gach cuairt ann am ball.
She suddenly felt a little scared.	Bha i a’ faireachdainn, gu h-obann, beagan eagal.
She never saw you before you were taken away.	Chan fhaca i riamh thu mus deach do thoirt air falbh.
I speak the language.	Tha mi a’ bruidhinn a’ chànain.
It is high enough above all to be completely out of the way.	Tha e àrd gu leòr os cionn a h-uile càil airson a bhith gu tur a-mach às an rathad.
You read online.	Leugh thu air-loidhne.
We are obese, sick and tired because of the way we live.	Tha sinn reamhar, tinn agus sgìth air sgàth na dòigh sa bheil sinn beò.
This guy would definitely help.	Gu cinnteach cuidicheadh ​​​​an duine seo.
And he wanted it with him.	Agus bha e ga iarraidh còmhla ris.
He felt so much love.	Bha e a’ faireachdainn uiread de ghaol.
To spend time with you.	Airson ùine a chur seachad còmhla riut.
I should have returned and got it right away.	Bu chòir dhomh a bhith air tilleadh agus fhuair mi i sa bhad.
And she did not want to be like the one who broke the silence.	Agus cha robh i airson a bhith mar an tè a bhris an t-sàmhchair.
Apparently they knew things like that.	A rèir choltais bha fios aca air rudan mar sin.
But not in the way you might think.	Ach chan ann san dòigh a dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
His car hit a tree and he was killed.	Bhuail an càr aige air craobh agus chaidh a mharbhadh.
There were only two names.	Cha robh ann ach dà ainm.
Just remember and you will be amazed by what you find.	Dìreach cuimhnich agus bidh iongnadh ort leis na lorgas tu.
That is not the case.	Chan eil a’ chùis sin air thoiseach oirnn.
In the dark.	Anns an dorchadas.
A dog has no rights.	Chan eil còraichean aig cù.
As a result, better results were obtained as learning time increased.	Mar sin, chaidh toraidhean nas fheàrr fhaighinn mar a bha an ùine ionnsachaidh a’ dol am meud.
They called the local police.	Chuir iad fios air na poileis ionadail.
It started immediately.	Thòisich e sa bhad.
We are, of course.	Tha sinn, dha-rìribh.
He liked it.	Bha e dèidheil air.
At her last speech he turned around.	Aig an òraid mu dheireadh aice thionndaidh e mun cuairt.
Here, we are not interested in such a local description.	An seo, chan eil ùidh againn ann an tuairisgeul ionadail mar sin.
I slept better.	Caidil mi nas fheàrr.
They didn't see him just moving his lips.	Chan fhaca iad e dìreach a’ gluasad a bhilean.
Because she didn't want him to laugh at her like that.	Leis nach robh i airson gun dèanadh e gàire rithe mar sin.
He must have recorded their conversation somehow.	Feumaidh gun do chlàr e an còmhradh aca dòigh air choireigin.
I have never lost a team member before.	Cha do chaill mi ball sgioba a-riamh roimhe.
This was not a dream.	Cha b’ e bruadar a bha seo.
I do it again.	Tha mi ris a-rithist.
Most of the killings took place here.	Bha a’ mhòr-chuid den mharbhadh air tachairt an seo.
Even with a good balance of food, water, and air.	Eadhon le cothromachadh math de bhiadh, uisge, agus èadhar.
We will start building a space car.	Bidh sinn a’ tòiseachadh air càr fànais a thogail.
I will keep you informed of what is happening.	Cuiridh mi fios thugad leis na tha tachairt.
That was a whole new feeling for me.	Bha sin na fhaireachdainn gu tur ùr dhomh.
They are still friendly and have tried to help.	Tha iad fhathast càirdeil agus dh'fheuch iad ri cuideachadh.
I want you too.	Tha mi gad iarraidh cus.
He did not know where that area was right.	Cha robh fios aige càite an robh an sgìre sin ceart.
His day got better, though.	Dh’fhàs an latha aige na b’ fheàrr, ge-tà.
You do not think clearly.	Chan eil thu a’ smaoineachadh gu soilleir.
Come on people.	Thig air daoine.
He had found nothing.	Cha robh e air dad a lorg.
However, the problem goes even further.	Ach, tha an duilgheadas a 'dol nas fhaide fhathast.
She said it made the experience more special.	Thuirt i gun do rinn e an t-eòlas nas sònraichte.
In fact, she couldn't have cared less.	Gu dearbh, cha b 'urrainn dhi a bhith fo chùram nas lugha.
Everything moves at a light pace, without rest.	Bidh a h-uile càil a 'gluasad aig astar aotrom, gun a bhith fois.
However, they should be fully on the table for further discussion.	Ach, bu chòir dhaibh a bhith gu tur air a’ bhòrd airson tuilleadh deasbaid.
Measurements were taken at the same time in the morning.	Chaidh tomhasan a dhèanamh aig an aon àm sa mhadainn.
Not sure where to look next.	Chan eil mi cinnteach càite an coimhead mi an ath rud.
There are solutions that will do this.	Tha fuasglaidhean ann a nì seo.
She didn't know many things.	Cha robh fios aice air mòran rudan.
I'm late for work.	Tha mi air dheireadh air m' obair.
It seemed too much.	Bha e coltach cus.
He recognized the scene.	Dh’ aithnich e an sealladh.
Or how they think they want to.	No mar a tha iad a 'smaoineachadh gu bheil iad ag iarraidh.
This time he's tired of being beaten.	An turas seo tha e sgìth de bhuille.
Tell me about your mother.	Innis dhomh mu do mhàthair.
Better not, better not.	Nas fheàrr nach eil, nas fheàrr nach eil.
Such an approach is usually expensive and can take years to complete.	Mar as trice tha modh-obrach mar seo daor agus faodaidh e bliadhnaichean ri dhèanamh.
We have a big voice.	Tha guth mòr againn.
The sad thing is how many children watch this show.	Is e an rud uamhasach duilich cia mheud leanabh a bhios a’ coimhead an taisbeanaidh seo.
It had to be here somewhere.	Dh’fheumadh e a bhith an seo am badeigin.
It is a movement of life.	Is e gluasad beatha.
I tried to move away.	Dh'fheuch mi ri gluasad air falbh.
They may be able to network through a third school.	Is dòcha gum bi e comasach dhaibh lìonra a dhèanamh tro threas sgoil.
They had almost nothing to do.	Cha mhòr nach robh dad aca ri dhèanamh.
That meant she was on the right track.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh i air an t-slighe cheart.
In small groups, think of an explanation for the following words.	Ann am buidhnean beaga, smaoinich air mìneachadh airson na faclan a leanas.
You can ask someone you trust to tell some people.	Faodaidh tu iarraidh air cuideigin anns a bheil earbsa agad innse do chuid de dhaoine dhut.
I don't think he's changed his clothes.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e air aodach atharrachadh.
I was still half asleep.	Bha mi leth-chadal fhathast.
I can take it with me.	Is urrainn dhomh a thoirt leis.
From the beginning.	Bhon toiseach.
They are hard but good for the kids.	Tha iad cruaidh ach tha iad math airson na cloinne.
It can be used by another process.	Faodaidh e bhith air a chleachdadh le pròiseas eile.
The second time in a week.	An dàrna turas ann an seachdain.
Try to keep your eyes down.	Feuch ri do shùilean a chumail sìos.
This problem is still open.	Tha an duilgheadas seo fhathast fosgailte.
But it was not the only example.	Ach cha b’ e an aon eisimpleir a bh’ ann.
And things did not look good.	Agus cha robh cùisean a’ coimhead math.
Well, no.	Uill, chan eil.
I would not let him eat again that day.	Cha leigeadh mi leis ithe tuilleadh air an latha sin.
She wanted out of here.	Bha i ag iarraidh a-mach às an seo.
She tried to move, but she was not fast enough.	Dh'fheuch i ri gluasad, ach cha robh i luath gu leòr.
Not dead, but old.	Chan e marbh, ach sean.
Nobody could get near it.	Cha b’ urrainn duine faighinn faisg air.
Well, it's your loss.	Uill, is e do chall a th’ ann.
Good luck from someone who has been there.	Math fortanach bho chuideigin a tha air a bhith ann.
So, well, don’t give me any of your fire.	Mar sin, gu math, na toir dhomh gin de do theine.
She is not like other children.	Chan eil i coltach ri clann eile.
I'm just behind you.	Tha mi dìreach air do chùlaibh.
Animals can be sensitive to things too.	Faodaidh beathaichean mothachadh a dhèanamh air rudan cuideachd.
He also loved to build, so they went into business together.	Bha e dèidheil air togail cuideachd, agus mar sin chaidh iad gu gnìomhachas còmhla.
You have become stronger.	Tha thu air fàs nas làidire.
Both leadership was important and much needed.	Bha an dà chuid stiùir chudromach agus feum mòr.
As the young guard put it, it was clear they were fighting men.	Mar a thuirt an geàrd òg, bha e follaiseach gu robh iad a’ sabaid ri fir.
These are real dollars.	Is e fìor dhollairean a tha seo.
Add to the story as the days and weeks go by.	Cuir ris an sgeulachd mar a bhios na làithean agus na seachdainean a’ dol seachad.
It is in our blood.	Tha e nar fuil.
But a few things.	Ach rud no dhà.
They will do whatever it takes.	Nì iad rud sam bith a bheir e.
There was still back pain and some disease.	Bha pian cùil agus beagan galair ann fhathast.
Stuff that is on the table but does not really do anything.	Stuth a bhios air a’ bhòrd ach nach dèan dad dha-rìribh.
Yes, or it can.	Faodaidh, no faodaidh e.
Your marriage needed this.	Bha feum aig do phòsadh air seo.
He tried often and in many ways, but she refused.	Dh'fheuch e tric agus ann an iomadach dòigh, ach dhiùlt i.
There was nothing more to say.	Cha robh tuilleadh ri ràdh.
She spoke to him and we made out.	Bhruidhinn i ris agus rinn sinn a-mach às.
I stood there and let him go, for no real reason.	Sheas mi an sin agus leig mi leis, gun adhbhar fìor.
Admission is free.	Tha inntrigeadh saor an-asgaidh.
There is a very strong connection there.	Tha ceangal gu math làidir an sin.
And cell culture.	Agus cultar cealla.
The football boys, even my brother, were so easy.	Bha na balaich ball-coise, eadhon mo bhràthair, cho furasta.
There is no evidence of such features.	Chan eil fianais sam bith air a leithid de fheartan ri fhaicinn.
Yes, she really did.	Seadh, rinn i dha-rìribh.
No gun yet, but that could be time consuming.	Gun ghunna fhathast, ach dh’ fhaodadh sin a bhith dìreach beagan ùine.
Just like in the rest of the world.	Dìreach mar anns a 'chòrr den t-saoghal.
Again, there were no previous reports of injuries.	A-rithist, cha robh aithris sam bith ann mu leòntan roimhe.
Maybe the court.	Is dòcha gu bheil a’ chùirt.
The first one is one.	Is e a’ chiad fhear fear.
His injury appears to be worse than expected.	Tha e coltach gu bheil an dochann aige nas miosa na bha e an dùil.
I don't remember the team.	Chan eil cuimhne agam air an sgioba.
And he was not going to hit anyone.	Agus cha robh e gu bhith a’ bualadh air duine sam bith.
For you also served us.	Oir rinn thu seirbhis dhuinn cuideachd.
They never wanted to fight.	Cha robh iad a-riamh airson sabaid.
Many of you have asked for a specific example.	Tha mòran agaibh air eisimpleir sònraichte iarraidh.
The two had been very sexual in the early years of their relationship.	Bha an dithis air a bhith gu math gnèitheasach anns na bliadhnaichean tràtha den dàimh aca.
He is arrested.	Tha e air a chur an grèim.
They had 'we know something you're not looking for'.	Bha sin aca ‘tha fios againn air rudeigin nach eil thu’ a’ coimhead mun deidhinn.
Everything has its own kind.	Tha seòrsa aig gach nì.
From that moment on, our lives would never be the same.	Bhon mhionaid sin a-mach, cha bhiodh ar beatha gu bràth mar a bha e.
It can be important.	Faodaidh e a bhith cudromach.
When they think of your product, they think of you.	Nuair a smaoinicheas iad air an toradh agad, smaoinichidh iad ort.
On the real machine you can't.	Air an fhìor inneal chan urrainn dhut.
It was a really fun experience.	B’ e eòlas fìor spòrsail a bh’ ann.
After this it was very easy to sort things out.	Às deidh seo bha e gu math furasta cùisean a chuir air dòigh.
And just being an adult woman that people listen to.	Agus dìreach a bhith na boireannach inbheach ris am bi daoine ag èisteachd.
He is a great leader for us.	Tha e na shàr stiùiriche dhuinn.
And there were parents.	Agus bha pàrantan ann.
He had become thin.	Bha e air fàs tana.
A few things stood out.	Sheas rud no dhà a-mach.
Look at animal food.	Coimhead air biadh bheathaichean.
Made by him.	Air a dhèanamh leis.
You and the two of them will soon be shown the door.	Ann an ùine ghoirid thèid an doras a shealltainn dhut, an dithis agaibh.
Open, until everything reaches straight through to her heart.	Fosgailte, gus an ruigeadh a h-uile dad dìreach troimhe gu a cridhe.
Patients gave informed written consent.	Thug euslaintich cead sgrìobhte fiosraichte.
They just do their job and do it well.	Bidh iad dìreach a 'dèanamh an cuid obrach agus ga dhèanamh gu math.
I did not see anything out the windows.	Chan fhaca mi dad a-mach air na h-uinneagan.
This stage starts at the end of the round.	Bidh an ìre seo a’ tòiseachadh dìreach aig deireadh cuairt.
The case went to trial.	Chaidh a’ chùis gu deuchainn.
It wasn’t such a hot stuff.	Cha robh e na stuth cho teth.
I asked him if it was his.	Dh’fhaighnich mi dheth an e a chuid a bh’ ann.
She was not worried.	Cha robh dragh aice.
I can do no more.	Chan urrainn dhomh tuilleadh a dhèanamh.
There were no buildings, no houses.	Cha robh togalaichean ann, cha robh taighean ann.
The blood may have come from a number of sources.	Dh’ fhaodadh an fhuil a bhith a’ tighinn bho gin de ghrunn thùsan.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
She was less afraid of them, more confident in herself.	Bha i na bu lugha de dh'eagal orra, na bu chinnteach dhith fhèin.
It's really the same show.	Tha e dha-rìribh an aon taisbeanadh.
And then he seemed to be back and driving off.	Agus an uairsin bha e coltach gun robh e air ais agus a 'draibheadh ​​​​dheth.
It took him an hour to settle down and prepare a story.	Dh'fheumadh e uair a thìde airson socrachadh sìos agus sgeulachd ullachadh.
Just a few more questions.	Dìreach beagan cheistean eile.
Thank you for your excellent service.	Tapadh leibh airson do shàr sheirbheis.
They do not know what is coming of it.	Chan eil fios aca dè a tha a’ tighinn dheth.
We must use common sense here.	Feumaidh sinn ciall cumanta a chleachdadh an seo.
There is a simple reason for this.	Tha adhbhar sìmplidh ann airson seo.
So maybe it's time to start the group again.	Mar sin is dòcha gu bheil an t-àm ann a’ bhuidheann a thòiseachadh a-rithist.
I don't want to wait until they hit something.	Cha bu toil leam a bhith a’ feitheamh gus an do bhuail iad rudeigin.
The agreement expired.	Chaidh an aonta dheth.
It was time to grow up.	Bha an t-àm ann fàs suas.
Now there was a really good kid here, maybe high school age.	A-nis bha leanabh fìor mhath an seo, is dòcha aois àrd-sgoile.
I want her to see me.	Tha mi airson gum faic i mi.
He did not even know it had reached for his mouth.	Cha robh fios aige eadhon gu robh e air ruighinn airson a bheul.
That's their starting point.	Sin an suidheachadh tòiseachaidh aca.
Went to hospital.	Air a dhol dhan ospadal.
Get up with the sun and do it again.	Eirich leis a 'ghrian agus dèan a-rithist e.
It was obvious that something was wrong with him.	Bha e follaiseach gun robh rudeigin ceàrr air.
I guess I was not clear.	Tha mi creidsinn nach robh mi soilleir.
When there was no answer I walked in.	Nuair nach robh freagairt ann choisich mi a-steach.
I wanted to look at what you were up to.	Bha mi airson coimhead air na bha thu ris.
Music is better.	Tha ceòl nas fheàrr.
This was her face years ago.	B’ e seo a h-aodann o chionn bhliadhnaichean.
This is what you are going to fight for.	Is e seo a tha thu gu bhith a’ sabaid.
It's a terrible business.	Is e pìos gnìomhachais uamhasach a th’ ann.
There was this strange smell that we couldn't control.	Bha an fhàileadh neònach seo ann nach b’ urrainn dhuinn a shuidheachadh.
They don't see it.	Chan eil iad ga fhaicinn.
I need a break.	Tha feum agam air fois.
She intended to challenge him.	Bha i an dùil dùbhlan a thoirt dha.
And those are great places to be strong.	Agus tha iad sin nan àiteachan math airson a bhith làidir.
This was one of the few things I really liked about it.	B’ e seo aon den bheagan rudan a chòrd rium mum dheidhinn.
It was not planted in the beginning.	Cha robh e air an cur ann an toiseach.
Code is not a design.	Chan e dealbhadh a th’ ann an còd.
I looked at her and she smiled.	Thug mi sùil oirre agus rinn i gàire.
She will be happy with your company.	Bidh i toilichte leis a 'chompanaidh agad.
I thought for a whole minute.	Smaoinich mi airson mionaid slàn.
The heat.	An teas.
I hit something a fourth time.	Bhuail mi rudeigin an ceathramh uair.
Have one person share their challenge with the other three members of the group.	Thoir air aon neach an dùbhlan aca a cho-roinn leis na trì buill eile den bhuidheann.
See what they think of me now.	Faic dè tha iad a’ smaoineachadh ormsa a-nis.
He had to shake hands.	Dh'fheumadh e làmh a ghabhail.
That is not the whole defense.	Chan e sin an dìon gu lèir.
But so there is not much time to update this blog.	Ach le sin chan eil mòran ùine ann airson am blog seo ùrachadh.
Five years later, she caught him in bed with another woman.	Còig bliadhna an dèidh sin, ghlac i anns an leabaidh e le boireannach eile.
No picture book.	Gun leabhar dhealbhan.
Because it is different for her, because she created it.	Seach gu bheil e eadar-dhealaichte dhi, oir chruthaich i e.
He knew it for about six months.	Bha e eòlach air airson timcheall air sia mìosan.
The test results are considered as representative lottery values.	Thathas den bheachd gu bheil toraidhean an deuchainn mar luachan riochdachail den chrannchur.
You do not know what it looks like.	Chan eil fios agad cò ris a tha e coltach.
But otherwise it was very similar.	Ach air dhòigh eile bha e gu math co-ionann.
Because we'll see it.	Oir chì sinn e.
It allows her body to begin the process of recovery.	Tha e a 'toirt cothrom dha a corp tòiseachadh air a' phròiseas ath-bheothachaidh.
He did not expect to be beaten back, and she hit so hard.	Cha robh dùil aige ri bhith air a bhualadh air ais, agus bhuail i cho cruaidh.
Be sure to watch the video above for a better idea.	Dèan cinnteach gun coimhead thu air a’ bhidio gu h-àrd gus beachd nas fheàrr fhaighinn.
Then events moved very quickly.	An uairsin ghluais tachartasan gu math luath.
He or she was missing.	Bha e, no ise, air chall.
Take a hard look at what you didn't understand.	A’ coimhead gu sònraichte cruaidh air na rudan nach do thuig thu.
Errors can occur for a number of reasons.	Faodaidh mearachdan tachairt air sgàth grunn adhbharan.
Too many clicks click for life to never come right again.	Tha cus dhiog a’ briogadh dheth airson beatha a-riamh ri thighinn ceart a-rithist.
That is not what is involved here.	Chan e sin a tha an sàs an seo.
There is no desire even in my heart.	Chan eil miann eadhon nam chridhe.
That's another thing.	Sin rud eile.
I think men are a lot harder on each other.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na fir tòrr nas duilghe air a chèile.
This only works if you have a popular website.	Chan obraich seo ach ma tha làrach-lìn mòr-chòrdte agad.
But you have better options.	Ach tha roghainnean nas fheàrr agad.
They were real work tools.	B’ e fìor innealan obrach a bh’ annta.
We want two of them.	Tha sinn ag iarraidh dhà dhiubh.
This is the same feeling.	Is e seo an aon fhaireachdainn.
There is not much space left on the board for test points.	Chan eil mòran àite air fhàgail air a’ bhòrd airson puingean deuchainn.
These techniques lead to better matching of target rotation.	Bidh na dòighean seo a’ leantainn gu bhith a’ maidseadh nas fheàrr ri cuairteachadh targaid.
Hard copy available on request.	Lethbhreac cruaidh ri fhaighinn ma thèid iarraidh.
And she was wise.	Agus bha i glic.
He knew at this point that he should be here.	Bha fios aige aig an àm seo gum bu chòir dha a bhith an seo.
Perhaps this is nature.	Is dòcha gu bheil seo na nàdar.
So it’s not the birds that are angry.	Mar sin, chan e na h-eòin a tha feargach.
I felt it too, like the third heartbeat.	Bha mi ga faireachdainn cuideachd, mar an treas buille den chridhe.
The young people were mostly young, and there was good energy.	Bha na daoine òg mar bu trice, agus bha lùth math ann.
Then it came back on the radio.	An uairsin thàinig e air ais air an rèidio.
They want to be warm.	Tha iad airson a bhith blàth.
It was so small.	Bha cho beag.
No one knows for sure, impossible to know.	Chan eil fios aig duine gu cinnteach, do-dhèanta fios a bhith agad.
And from there everything changes.	Agus às an sin bidh a h-uile càil ag atharrachadh.
It would never change from that universal path.	Cha bhiodh e gu bràth ag atharrachadh bhon t-slighe choitcheann sin.
Oh how these words make sense and we love to hear them.	O mar a tha na faclan seo a 'dèanamh ciall agus is toil leinn a bhith gan cluinntinn.
This is not a criminal trial.	Chan e cùis-lagha eucorach a tha seo.
I made a test shirt and I don't have to change anything.	Rinn mi lèine deuchainn agus cha bhith agam ri dad atharrachadh.
So it's up to us to decide what value we can take.	Mar sin is sinne an fheadhainn a dh’ fheumas co-dhùnadh dè an luach a ghabhas sinn.
We will come for you.	Thig sinn air do shon.
But make your point clear.	Ach dèan do bheachd soilleir.
That's what made me.	Sin a thug orm.
Government to work for it.	Riaghaltas a bhith ag obair air a shon.
Stand tall inside.	Seas àrd a-staigh.
Peace, for example, begins within each of us.	Bidh sìth, mar eisimpleir, a’ tòiseachadh taobh a-staigh gach fear againn.
These simple tools will help with everyday life.	Cuidichidh na h-innealan sìmplidh sin le beatha làitheil.
For soft print, the average value for both men and women is given.	Airson clò bog, tha an luach cuibheasach airson fireannaich agus boireann air a thoirt seachad.
Things are not certain.	Chan eil rudan cinnteach.
And again, they would be in demand by this time.	Agus a-rithist, bhiodh iarrtas orra ron àm seo.
And because of this nature, you do something, you know.	Agus air sgàth an nàdur seo, nì thu rudeigin, fhios agad.
A key point to consider is the place of water.	Is e prìomh phuing ri bheachdachadh àite uisge.
His face was as dark and firm as mine.	Bha 'aghaidh cho dorcha agus cho diongmhalta ri m' ghnùis-sa.
Lots of things the group needed to hear.	Tòrr rudan a dh’ fheumadh a’ bhuidheann a chluinntinn.
What would that be.	Dè bhiodh sin.
And it's big.	Agus tha e mòr.
It has been very well received.	Tha e air fàilte mhòr fhaighinn.
It was released for digital download the next day.	Chaidh a leigeil ma sgaoil airson luchdachadh sìos didseatach an ath latha.
We can hear it.	Tha sinn ga chluinntinn.
You have to feel that way.	Feumaidh tu a bhith a’ faireachdainn mar sin.
Of course, you have to learn the numbers.	Gu dearbh, feumaidh tu na h-àireamhan ionnsachadh.
Okay with me.	Ceart gu leòr leam.
I lowered my bag and ran to her.	Leig mi mo bhaga sìos agus ruith mi thuice.
And they took up too much space.	Agus ghabh iad cus rùm.
She would only give herself once, to the good man.	Cha toireadh i i fhèin ach aon turas, don duine chòir.
Indoors and outdoors.	A-staigh agus a-muigh.
Hair cut short, like a boy.	Gruaige air a ghearradh goirid, mar bhalach.
We knew from the beginning that it was the real deal.	Bha fios againn bhon toiseach gur e an fhìor chùmhnant a bh’ ann.
He is not breathing.	Chan eil e a’ tarraing anail.
They begin a relationship and slowly agree to take it.	Bidh iad a 'tòiseachadh dàimh agus ag aontachadh a ghabhail gu slaodach.
There was no protection for players today.	Cha robh an dìon a th’ ann dha cluicheadairean an-diugh.
I had referred almost all of my patients to physical therapy.	Bha mi air cha mhòr a h-uile duine de na h-euslaintich agam a chuir gu leigheas corporra.
Once an hour.	Uair san uair.
I didn’t have time to go back and look at it.	Cha robh ùine agam a dhol air ais agus sùil a thoirt air.
And third, look at the hands.	Agus san treas àite, seall air na làmhan.
Listen to this one for me.	Èist ris an fhear seo dhòmhsa.
Taken from some space she had never seen.	Air a toirt à rùm air choreigin nach fhaca i.
Member benefit of the doubt.	Ball buannachd an teagamh.
His face was angry now.	Bha 'aodann feargach a nis.
The entire system was shut down for more than three months.	Chaidh an siostam gu lèir a dhùnadh dheth airson còrr air trì mìosan.
So really, in a special way, the form would follow the experience.	Mar sin dha-rìribh, ann an dòigh shònraichte, leanadh am foirm an eòlas.
At the last minute.	Anns a' mhionaid mu dheireadh.
What a valuable thing you have.	Abair rud luachmhor a th’ agad.
We serve white people first.	Bidh sinn a’ toirt seirbheis do dhaoine geala an toiseach.
There is much more supply than demand.	Tha tòrr a bharrachd solair na iarrtas.
I have to live, so your sister has to live.	Feumaidh mi a bhith beò, agus mar sin feumaidh do phiuthar a bhith beò.
It has a large screen, but average screen quality.	Tha sgrion mòr aige, ach càileachd sgrion cuibheasach.
One person completed only primary education.	Cha do chrìochnaich aon neach ach foghlam bun-sgoile.
It’s just kind of.	Chan eil ann ach seòrsa.
A significant cost difference should not be seen.	Cha bu chòir eadar-dhealachadh cosgais mòr fhaicinn.
The first one is called a private company.	Canar companaidh prìobhaideach ris a’ chiad fhear.
No other day makes a difference.	Chan eil latha eile a’ dèanamh diofar.
That's why it matters.	Sin as coireach gu bheil e cudromach.
He should not omit too many words.	Cha bu chòir dha cus fhaclan a leigeil a-mach.
Friends and family would stop.	Bhiodh caraidean is teaghlach a’ stad.
The darkness was still there, but it was perfectly visible.	Bha an dorchadas fhathast ann, ach bha e comasach fhaicinn gu foirfe.
Or as e.	No mar e.
It was too late, at least.	Bha e ro fhadalach, co-dhiù.
It was your security guard who upset you.	B’ e do gheàrd-tèarainteachd a chuir troimh-chèile thu.
They really need to win at home.	Feumaidh iad buannachadh aig an taigh gu mòr.
His life really began after that.	Thòisich a bheatha dha-rìribh às deidh sin.
It works as follows.	Bidh e ag obair mar a leanas.
Animals gained control of the drug vehicle.	Fhuair beathaichean smachd an carbad dhrogaichean.
They walked with a bigger step.	Choisich iad le ceum na bu mhotha.
She was lying on her back, her mouth wide open.	Bha i 'na laidhe air a druim, a beul fosgailte farsuinn.
Her brother probably gave her such advice before he died.	Theagamh gun tug a bràthair a leithid de chomhairle dhi mus do chaochail e.
It was a fun time.	B’ e àm spòrsail a bh’ ann.
You can no longer do this.	Chan urrainn dhut seo a dhèanamh tuilleadh.
We both have a reason to care.	Tha adhbhar cùraim aig an dithis againn.
Tomorrow is the race.	A-màireach tha an rèis.
I felt like a baby.	Bha mi a’ faireachdainn mar leanabh.
They turned off the main road.	Thionndaidh iad far a’ phrìomh rathad.
What could any one say about this? 	Dè a b’ urrainn gin dhiubh a ràdh mu dheidhinn seo?
she thought.	smaoinich i.
In the future, context determines the level of service.	Anns an àm ri teachd, bidh co-theacsa a 'dearbhadh ìre na seirbheis.
I will explain when we meet.	Mìnichidh mi nuair a choinnicheas sinn.
Leave it to me.	Fàg e dhomh.
We kept ourselves very comfortable for a few years.	Chùm sinn sinn fhìn gu math comhfhurtail airson beagan bhliadhnaichean.
Ask your child to identify something they really want.	Iarr air do phàiste rudeigin a chomharrachadh a tha iad dha-rìribh ag iarraidh.
I have nothing to do with a book.	Chan eil gnothach sam bith agam ri leabhar.
To show that we mean what we say,.	Gus sealltainn gu bheil sinn a 'ciallachadh na tha sinn ag ràdh, .
And if you were out, you would be one of those things.	Agus nam biodh tu a‑muigh, bhiodh tu nad aon de na rudan sin.
As a rule, they wait until you come out to them.	Mar riaghailt, bidh iad a 'feitheamh gus an tig thu a-mach thuca.
There has to be fun.	Feumaidh spòrs a bhith ann.
So the art is a bit old-fashioned.	Mar sin tha an ealain beagan seann-fhasanta.
You are the one who sent the message.	Is tusa an fheadhainn a chuir an teachdaireachd.
Catch them while they're small and make the task seem easier.	Glac iad fhad ‘s a tha iad beag agus bidh coltas nas fhasa air an obair.
I did not expect to visit her tonight.	Cha robh dùil agam tadhal oirre a-nochd.
He was guided deeper into dreams.	Bha e air an treòrachadh nas doimhne a-steach do aislingean.
We have decided these questions.	Tha sinn air na ceistean sin a cho-dhùnadh.
Everyone to his taste.	A h-uile duine ri a bhlas.
I say gather your evidence and go public.	Tha mi ag ràdh cruinnich an fhianais agad agus a dhol gu poblach.
It's a big deal now.	Is e gnothach mòr a th’ ann a-nis.
I can't describe her vision.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air an t-sealladh aice.
There were no clinical complications associated with this procedure in any patient.	Cha robh duilgheadasan clionaigeach co-cheangailte ris a’ mhodh-obrach seo ann an euslainteach sam bith.
We will be there in time for lunch.	Bidh sinn ann ann an àm airson lòn.
So he kept his people moving.	Mar sin chùm e air a dhaoine gluasad.
I can't run it.	Chan urrainn dhomh a ruith.
This affects what it does in your body.	Bheir seo buaidh air na nì e nad bhodhaig.
You know how to handle it.	Bidh fios agad mar a làimhsicheas tu e.
No one benefits.	Chan eil duine a 'faighinn buannachd.
Focus on those who did not go.	Fòcas air an fheadhainn nach do dh'fhalbh.
I got to spend time with my love.	Fhuair mi ùine a chur seachad le mo ghaol.
The music was a lost leader.	Bha an ceòl na cheannard air call.
I think everyone has things that, in hindsight, have changed.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rudan aig a h-uile duine a bhiodh, a’ coimhead air ais, air atharrachadh.
Even if I am.	Fiù 's ma tha mi.
The biggest boy was last.	Bha am balach as motha mu dheireadh.
You have this.	Tha seo agad.
It's like hard work.	Tha e coltach ri obair chruaidh.
He is angry with himself when he has done wrong.	Tha e feargach leis fhèin nuair a tha e air ceàrr a dhèanamh.
It is a white bone.	'S e cnàimh-gheal a th' ann.
I'm thinking about it here.	Tha mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn an seo.
I was not even sure what to say.	Cha robh mi fiù 's cinnteach dè a chanadh mi.
For me, this was the right choice.	Dhòmhsa, b’ e seo an roghainn cheart.
I feel like it's a good thing.	Tha mi a’ faireachdainn gur e buannachd mhath a th’ ann.
The work done.	An obair a chaidh a dhèanamh.
I say it just because you write once a year.	Bidh mi ga ràdh dìreach air sgàth gu bheil thu a’ sgrìobhadh uair sa bhliadhna.
Anyway, the text ends in a file.	Co-dhiù, thig an teacsa gu crìch ann am faidhle.
About half an hour later, he arrived.	Mu leth-uair an dèidh sin, thàinig e.
A vessel was wrecked.	Chaidh soitheach a chuir dheth.
They killed both.	Mharbh iad le chèile.
The boy was on his back.	Bha am balach air a dhruim.
Take a family outing shortly after dinner.	Gabh cuairt teaghlaich beagan ùine às deidh na dinneir.
I know we didn't.	Tha fios agam nach do rinn sinn e.
She did not work on the study.	Cha do dh'obraich i air an sgrùdadh.
He may have killed them, or not, but he struck them.	Theagamh gun do mharbh e iad, no nach do mharbh e, ach bhuail e iad.
I'm leaving on my own.	Tha mi a’ falbh leam fhìn.
He had no plan.	Cha robh plana aige.
Because we hope we can.	Leis gu bheil sinn an dòchas gum faod sinn.
In some cases, it is impossible.	Ann an cuid de chùisean, tha e eu-comasach.
But, too, my career was just beginning.	Ach bha mo chùrsa-beatha fhìn a’ tòiseachadh, cuideachd.
This hotel was just wonderful.	Bha an taigh-òsta seo dìreach mìorbhaileach.
At least he wouldn't be with adults.	Co-dhiù cha bhiodh e còmhla ri inbhich.
So two things.	Mar sin dà rud.
He was accustomed to getting whatever he wanted.	Bha e cleachdte ri bhith a’ faighinn rud sam bith a bha e ag iarraidh.
But her husband would not let her.	Ach cha leigeadh an duine aice leatha.
Those poor people.	Na daoine bochda sin.
Or not, and make things even worse.	No nach eil, agus dèan cùisean eadhon nas miosa.
Because someone had to write both of those and no one would.	Leis gum feumadh cuideigin an dithis sin a sgrìobhadh agus cha bhiodh duine.
So, that means working harder than anyone else.	Mar sin, bha sin a’ ciallachadh a bhith ag obair nas cruaidhe na an ath neach.
I don't think that's right.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil seo ceart.
What really helped my character come to terms with it.	Is e an rud a chuidich mo charactar gu mòr a thighinn thuige fhèin.
Breakfast was well served and there was a good selection of things.	Bha am bracaist math gu leòr agus bha taghadh math de rudan ann.
He would never put them so far ahead of his main force.	Cha chuireadh e a-riamh iad cho fada air thoiseach air a phrìomh fheachd.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha nas fheàrr na b’ urrainn dha fear an làimhseachadh.
And most of the time he was able to control himself.	Agus a 'mhòr-chuid den ùine bha e comasach dha smachd a chumail air fhèin.
I mean people in general.	Tha mi a’ ciallachadh daoine san fharsaingeachd.
School is the first step towards your future.	Is e sgoil a’ chiad cheum a dh’ ionnsaigh d’ àm ri teachd.
They can be safe and private.	Faodaidh iad a bhith sàbhailte agus prìobhaideach.
My previous sexual history was even taken up.	Chaidh mo eachdraidh ghnèitheasach roimhe seo a thogail eadhon.
I want to select the table and run the code.	Tha mi airson an clàr a thaghadh agus an còd a ruith.
I sleep outside.	Bidh mi a’ cadal a-muigh.
The father is missing.	Tha an athair a dhìth.
Very bad situation.	Suidheachadh gu math dona.
I don't feel the need to do this.	Chan eil mi a’ faireachdainn gu bheil feum an seo.
And for the most part, we did.	Agus airson a 'mhòr-chuid, rinn sinn.
Others can too.	Faodaidh cuid eile cuideachd.
Examples of analysis performed in this article are just examples.	Is e eisimpleirean de mhion-sgrùdadh a chaidh a dhèanamh san artaigil seo dìreach eisimpleirean.
People are angry.	Tha fearg air daoine.
And so it is.	Agus mar sin tha.
And they are.	Agus tha iad.
Never write.	Na dèan sgrìobhadh sam bith a-riamh.
You have no right to do that.	Chan eil còir agad sin a dhèanamh.
Too much weight will kill you.	Marbhaidh cus cuideam thu.
Okay, here we are.	Gu ceart, seo sinn.
They are all planning to go to college.	Tha iad uile an dùil a dhol dhan cholaiste.
That is what can move the world.	Is e sin as urrainn an saoghal a ghluasad.
There is nothing but bad luck this year.	Chan eil dad ann ach droch fhortan am-bliadhna.
You'll be lucky if you get two out of three.	Bidh thu fortanach ma gheibh thu dhà a-mach à trì.
Give me that phone.	Thoir dhomh am fòn sin.
You were burned.	Bha thu air do losgadh.
She left you.	Dh'fhàg i thu.
We stand by that stick.	Tha sinn a’ seasamh leis a’ bhata sin.
This was at a very early stage and he was not really interested.	Bha seo aig ìre glè thràth agus cha robh ùidh aige ann an da-rìribh.
It all felt like it was coming close.	Bha a h-uile dad a’ faireachdainn mar gum biodh e a’ tighinn faisg.
I built the station once more on the stairs.	Thog mi an stèisean uair eile air an staidhre.
This is your time to be creative.	Seo an t-àm agad a bhith cruthachail.
The conversation has been used for two purposes.	Tha an còmhradh air a chleachdadh airson dà adhbhar.
However, with each extra shot, it becomes more difficult.	Tha e a’ fàs nas duilghe, ge-tà, le gach peilear a bharrachd.
But beauty, too.	Ach bòidhchead, cuideachd.
He said he would speak to them.	Thuirt e gum bruidhinn e riutha fhèin.
That they think they know everything.	Gu bheil iad a 'smaoineachadh gu bheil fios aca air a h-uile càil.
You can create an event.	Faodaidh tu tachartas a chruthachadh.
I'm not going to hold my breath.	Chan eil mi a’ dol a chumail m’ anail.
It is legal.	Tha e laghail.
Just a little more.	Dìreach beagan a bharrachd.
In the form requested, they were rejected.	Anns an fhoirm a chaidh iarraidh chaidh an diùltadh.
But finding reality is not an easy task.	Ach chan e obair fhurasta a th’ ann an fhìrinn fhaighinn.
But there were bad years there.	Ach bha droch bhliadhnaichean ann an sin.
But they did not win.	Ach cha do bhuannaich iad.
The night was no different.	Cha robh an oidhche gu tur eadar-dhealaichte.
I have to make a call.	Feumaidh mi gairm a dhèanamh.
The event is free and open to the public.	Tha an tachartas an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
Nine thousand feet.	Naoi mìle troigh.
Whether you like it or not, you have to get involved.	Co-dhiù a tha thu ag iarraidh no nach eil, feumaidh tu a dhol an sàs.
That's your job.	Sin an obair agad.
Better one, too.	Fear nas fheàrr, cuideachd.
I'm not going to tell him that though.	Chan eil mi a’ dol a dh’ innse sin dha ge-tà.
If so, come back.	Ma bha, thig e air ais.
You wouldn’t think of it but it is.	Cha bhiodh tu a 'smaoineachadh air ach tha e.
The members' point is made.	Tha puing nam ball air a dhèanamh.
I do not trust myself with this.	Chan eil earbsa agam annam fhìn le seo.
That's my case.	Sin mo chùis.
We hope you enjoy it too !.	Tha sinn an dòchas gun còrd e ribh cuideachd!.
These clothes could not be changed in a matter of seconds.	Cha b’ urrainnear na h-aodach sin atharrachadh ann am beagan dhiog.
I would have thought about getting the address before it was running late.	Bhithinn air smaoineachadh an seòladh fhaighinn mus robh i a’ ruith fadalach.
Of course, it cannot be.	Gu dearbh, chan urrainn dha a bhith.
You may not like that.	Is dòcha nach toil leat sin.
He looked you in the eye when he spoke.	Sheall e san t-sùil thu nuair a labhair e.
I never called anyone.	Cha do chuir mi fios air duine a-riamh.
Drink this tea.	Deoch an tì seo.
All you have to do is go straight, or something straight.	Chan eil agad ach a dhol dìreach, no rudeigin dìreach.
This is perhaps the most important challenge we face.	Is dòcha gur e seo an dùbhlan as cudromaiche a tha romhainn.
This study was limited by the number of cases.	Bha an sgrùdadh seo cuingealaichte leis an àireamh de chùisean.
I can't say enough.	Chan urrainn dhomh gu leòr a ràdh.
She was feeling sorry for her friend.	Bha i a’ faireachdainn duilich airson a caraid.
Not with his ears.	Chan ann le a chluasan.
Or even use it properly.	No eadhon cleachd e gu ceart.
This is a new year.	'S e bliadhna ùr a tha seo.
The women there do not know if he is taking a video or not.	Chan eil fios aig na boireannaich an sin a bheil e a’ gabhail bhidio no nach eil.
This is especially true before the third day.	Tha seo gu sònraichte fìor ron treas latha.
Both of them, the windows are going down, arms are coming out.	An dithis aca, tha na h-uinneagan a 'dol sìos, tha gàirdeanan a' tighinn a-mach.
My life, my life.	Mo bheatha, a bheatha.
We also knew their system as it was.	Bha sinn eòlach air an t-siostam aca cuideachd mar a bha iad.
Make them part of it somehow.	Dèan iad mar phàirt dheth dòigh air choireigin.
Big data collection.	Cruinneachadh mòr dàta.
It will take several days.	Bheir e grunn làithean.
Maybe they just didn’t respond.	Is dòcha nach robh iad dìreach a 'freagairt.
Of course not, it still is.	Gu dearbh, chan e, tha e fhathast.
I believe that is true, for better or for worse.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sin fìor, airson nas fheàrr no nas miosa.
But that's just what has happened recently.	Ach sin dìreach mar a thachair o chionn ghoirid.
My father was born in the area.	Rugadh m’ athair anns an sgìre.
It is short, sweet and sad.	Tha e goirid, milis agus brònach.
One has very little to do with the other.	Chan eil ach glè bheag aig aon dhiubh ris an fhear eile.
Or feeling close to the ground.	No faireachdainn faisg air an talamh.
I lost credit from the world.	Chaill mi creideas bhon t-saoghal.
Show people that we are together.	Seall do dhaoine gu bheil sinn còmhla.
For not taking the ball away from him.	Airson gun a bhith a 'toirt am ball bhuaithe.
It depends on how you decide to make progress.	Tha e an urra ri mar a nì thu co-dhùnadh air adhartas.
Come and have a look !.	Thig agus thoir sùil orra!.
Other than that, it feels good in your hand.	A bharrachd air an sin, tha e a 'faireachdainn math nad làimh.
It just has to be real.	Feumaidh e a bhith fìor a-mhàin.
I do not agree with such a decision for the following reasons.	Chan eil mi ag aontachadh le co-dhùnadh mar sin airson na h-adhbharan a leanas.
We just know.	Tha sinn dìreach eòlach air.
Do not use on children under the age of ten.	Na cleachd air clann fo aois deich bliadhna.
Maybe you can help.	Is dòcha gun urrainn dhut cuideachadh.
Good for her we say.	Math dhi tha sinn ag ràdh.
The last one died there.	Chaochail am fear mu dheireadh an sin.
Sound money is born.	Tha airgead fuaim air a bhreith.
I just feel bad about this.	Tha dìreach droch fhaireachdainn agam mu dheidhinn seo.
His fear was real.	Bha an t-eagal aige fìor.
For some reason, volume and price are fluctuating.	Airson adhbhar air choireigin tha an tomhas-lìonaidh agus a’ phrìs a’ gluasad.
Both did not work.	Cha do dh'obraich an dithis.
You better run the ball.	Is fheàrr dhut am ball a ruith.
No variation was found between the second and third studies.	Cha deach atharrachadh sam bith a lorg eadar an dàrna agus an treas sgrùdadh.
It totally works for this type of book.	Tha e gu tur ag obair airson an seòrsa leabhar seo.
The amount is not too small.	Chan eil an t-suim ro bheag.
No one helped him.	Cha do chuidich duine e.
You have to let me run things.	Feumaidh tu leigeil leam rudan a ruith.
And this is the place to enjoy it.	Agus is e seo an t-àite airson a mhealtainn.
He got the fire out again that night.	Fhuair e an teine ​​a dol a rithist an oidhche sin.
They knew this.	Bha fios aca air seo.
But she had laughed.	Ach bha i air gàire a dhèanamh.
This is not just necessary.	Chan eil seo dìreach riatanach.
We disappeared.	Chaidh sinn à sealladh.
They refused to believe it.	Dhiùlt iad creidsinn ann.
That memory stayed with me very clearly.	Dh’fhuirich a’ chuimhne sin leam gu math soilleir.
I'm just excited to be here and get better.	Tha mi dìreach air bhioran a bhith an seo agus fàs nas fheàrr.
Then you make it happen.	An uairsin bheir thu air tachairt.
She knew that door.	Bha fios aice air an doras sin.
I was constantly feeling scared.	Bha mi a’ faireachdainn ann an eagal cunbhalach.
But she could not bring herself to do more than that.	Ach cha b’ urrainn i i fhèin a thoirt gu barrachd a dhèanamh na sin.
Life is full of choices.	Tha beatha làn de roghainnean.
We're going to hear from both of us.	Tha sinn gu bhith a’ cluinntinn bho seo, an dithis againn.
Most programs are offered throughout the summer, however.	Tha a’ mhòr-chuid de phrògraman gan tabhann tron ​​​​t-samhradh, ach.
We decided that before we even had a party.	Cho-dhùin sinn sin mus robh eadhon am pàrtaidh againn.
Not a new person.	Chan e duine ùr.
Maybe my opinion is just bad.	Is dòcha gu bheil mo bheachd dìreach dona.
It's obvious that he influenced her as much as she did.	Tha e follaiseach gun tug e buaidh oirre cho mòr 's a thug i buaidh air.
He learned because he was afraid.	Dh'ionnsaich e oir bha eagal air.
We never mention them, either.	Cha bhith sinn uair sam bith a 'toirt iomradh orra riutha, nas motha.
Not with shared thoughts.	Chan ann le smuaintean co-roinnte.
She doesn't pay attention.	Chan eil i a’ toirt an aire.
He did his best to copy it.	Rinn e a dhìcheall airson a chopaigeadh.
I just had to stop and think about that.	B’ fheudar dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn sin.
I wanted to kill myself.	Bha mi airson mi fhìn a mharbhadh.
Fuck our special teams.	Fuck na sgiobaidhean sònraichte againn.
They are prepared and reviewed every six years.	Bidh iad air an ullachadh agus air an ath-sgrùdadh gach sia bliadhna.
How strange my thing is.	Mar is neònach mo rud.
Gas was another thing.	Bha gas na rud eile.
It's a kind of double vision.	Is e seorsa de dh’ fhaicinn dùbailte a th’ aice.
She tried the door on the left.	Dh’fheuch i an doras air an taobh chlì.
He can play 'six', 'eight' and 'two'.	Faodaidh e ‘sia’, ‘ochd’ agus ‘dà’ a chluich.
One or two houses still lit up.	Taigh no dhà fhathast le solais a’ nochdadh.
That is what the policy says.	Sin a tha am poileasaidh ag ràdh.
It's your chance to give me news.	Is e do chothrom naidheachd a thoirt dhomh.
You know it, they know it.	Tha fios agad air, tha fios aca air.
I think he did something wrong.	Tha mi a’ meas gun do rinn e droch rud.
Of course she would.	Gu dearbh bhiodh i.
We hope you know how to use your own system.	Tha sinn an dòchas gum bi fios agad mar a chleachdas tu an siostam agad fhèin.
You wanted me to bring them here.	Bha thu airson gun toireadh mi an seo iad.
Somewhere we could never go with our parents.	An àiteigin nach b’ urrainn dhuinn a dhol còmhla ri ar pàrantan gu bràth.
History changes over time.	Bidh eachdraidh ag atharrachadh thar ùine.
This is an exception, however.	Tha seo na eisgeachd ge-tà.
The above code does not give me the exact result.	Chan eil an còd gu h-àrd a’ toirt dhomh an dearbh thoradh.
I set them to work.	Shuidhich mi iad gu bhith ag obair.
I begin to think of my life as a path.	Bidh mi a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh air mo bheatha mar shlighe.
But her own response immediately came to mind.	Ach thàinig a freagairt fhèin gu inntinn sa bhad.
But this year is a little different.	Ach tha am-bliadhna beagan eadar-dhealaichte.
That's not here or there.	Chan eil sin an seo no an siud.
But his mistake is giving up.	Ach tha a mhearachd toirt seachad.
That must have been hard.	Feumaidh gun robh sin cruaidh.
It was now about four hours later.	Bha e a-nis timcheall air ceithir uairean an dèidh sin.
Anyway, not yet.	Co-dhiù, chan eil fhathast.
He could not.	Cha b' urrainn dha.
He loves her.	Tha gaol aige oirre.
However, she had no evidence of injury.	Ach, cha robh fianais sam bith aice air dochann.
The first level is the series.	Is e a’ chiad ìre an t-sreath.
And the people had a voice in everything.	Agus bha guth aig na daoine anns gach nì.
He played his hand straight and strong.	Chluich e a làmh dìreach agus làidir.
You may have other rights under the laws of your country.	Is dòcha gu bheil còraichean eile agad fo laghan na dùthcha agad.
You get it.	Gheibh thu e.
Similar results were observed.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaicinn.
They do not like danger.	Cha toil leotha cunnart.
I think it has to do with the way they behave.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e co-cheangailte ris an dòigh sa bheil iad gan giùlan fhèin.
This is not good but it works well.	Chan eil seo math ach tha e ag obair gu math.
Today was the last day of the season.	B’ e an-diugh an latha mu dheireadh den t-seusan.
Your sister should save her breath.	Bu chòir do phiuthar a h-anail a shàbhaladh.
She has to make a decision.	Feumaidh i co-dhùnadh a dhèanamh.
However, it is too late.	Ach, tha e ro fhadalach.
And at breakfast.	Agus aig bracaist.
As well as the pages, of course.	A bharrachd air na duilleagan, gu dearbh.
He conducted cultural experiments and discussed the results.	Rinn e deuchainnean cultarail agus bheachdaich iad air na toraidhean.
I am just happy to be with you.	Tha mi dìreach toilichte a bhith còmhla riut.
But that woman can only be herself.	Ach chan urrainn don bhoireannach sin a bhith ach i fhèin.
If you use state, you must use class.	Ma chleachdas tu stàite, feumaidh tu clas a chleachdadh.
So, bottom line is that we're really looking at work culture.	Bidh na cùisean sin mar sin a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh gu cultar obrach.
The money came in quickly.	Thàinig an t-airgead a-steach gu sgiobalta.
It was in bad shape.	Bha i ann an droch chruth.
At this point, my vote is lost.	Aig an ìre seo, tha mo bhòt air chall.
Both cards should look the same.	Bu chòir gum biodh an aon choltas air gach taobh de na cairtean.
She was asleep with them, as she must have been last night.	Bha i na cadal còmhla riutha, mar a dh'fheumas i a bhith an-raoir.
You've spent years seeing how the media has treated me.	Tha thu air bliadhnaichean a chuir seachad a’ faicinn mar a dhèilig na meadhanan rium.
I look forward to leading this team.	Tha mi a’ coimhead ri bhith nam cheannard air an sgioba seo.
He would not have known.	Cha bhiodh fios air.
Remember that people get angry when they lose control.	Cuimhnich gum fàs daoine feargach nuair a chailleas iad smachd.
The walls of your home will fall.	Tuitidh ballachan do bhaile.
But we could not leave.	Ach cha b’ urrainn dhuinn falbh.
That film was a work of art.	B’ e obair ealain a bha san fhilm sin.
Written informed consent was obtained from all subjects of study.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach cuspair sgrùdaidh.
The society wants him to win by marriage.	Tha an comann ag iarraidh gum bu chòir dha buannachadh le pòsadh.
And for whatever reason, you may not be ready to part with them.	Agus airson adhbhar sam bith, is dòcha nach bi thu deiseil airson dealachadh riutha.
He has a daughter.	Tha nighean aige.
That was good news.	B’ e deagh naidheachd a bha sin.
It can actually make or break you.	Faodaidh e dha-rìribh do dhèanamh no do bhriseadh.
I’m happy for you on that score.	Tha mi toilichte dhut air an sgòr sin.
He decided to go ahead without asking for more hot water.	Cho-dhùin e a dhol air adhart gun a bhith ag iarraidh barrachd uisge teth.
I know it sounds like that, but it's not true.	Tha fios agam gu bheil e coltach mar sin, ach chan eil e fìor.
My father was one of them.	Bha m’ athair nam measg.
Please note, this means only the software and nothing else.	Thoir an aire, tha sin a’ ciallachadh dìreach am bathar-bog agus gun dad eile.
He loved to be big and strong.	Bha e dèidheil air a bhith mòr agus làidir.
Except here, it was closer.	Ach a-mhàin an seo, bha e nas fhaisge.
At least the same way out.	Co-dhiù tha an aon dòigh a-mach sìos.
It's a dark, dark piece.	Is e pìos dorcha, dorcha a th’ ann.
He had tried, and she made her position clear.	Bha e air feuchainn, agus rinn i a suidheachadh soilleir.
I think it's a number.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e àireamh a th’ ann.
Or it was his first battle of the day.	No b’ e seo a’ chiad bhlàr aige den latha.
It has the following steps.	Tha na ceumannan a leanas aige.
For another moment nothing happened.	Airson mionaid eile cha do thachair dad.
Four of the five are getting busy setting up equipment.	Tha ceithir de na còig a' fàs trang a' stèidheachadh uidheamachd.
I simply could not believe it.	Gu sìmplidh cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn.
I looked at it, and then I looked around the room.	Thug mi sùil air, agus an uairsin sheall mi timcheall an t-seòmair.
Well, we have failed there.	Uill, tha sinn air fàiligeadh an sin.
He grabbed, and shook.	Ghlac e, agus chrath e.
For me, growing up, that was normal.	Dhòmhsa, a’ fàs suas, bha sin àbhaisteach.
Yes, it's bad what happened here.	Tha, tha e dona na thachair an seo.
And we will too.	Agus nì sinn cuideachd.
And we needed some really good digital doubling.	Agus bha feum againn air dùbailte didseatach fìor mhath.
In most cases, this is a good thing.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, is e rud math a tha seo.
I was just trying to save myself.	Bha mi dìreach a 'feuchainn ri mi fhìn a shàbhaladh.
This somehow brought tears to her eyes.	Thug seo dòigh air choireigin deòir gu a sùilean.
But the other two were beaten.	Ach chaidh an dithis eile a bhualadh.
They made a new game plan and came back strong.	Rinn iad plana geama ùr agus thàinig iad air ais gu làidir.
We only had a short time.	Cha robh againn ach beagan ùine.
I could not even imagine such money.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon smaoineachadh air an seòrsa airgead sin.
And that weekend had been really crazy.	Agus bha an deireadh-sheachdain sin air a bhith gu math craicte.
But wait, just a few more seconds.	Ach fuirich, dìreach beagan dhiog eile.
It went into media mode.	Chaidh e a-steach do mhodh nam meadhanan.
This is not a new area of ​​law.	Chan e raon lagha ùr a tha seo.
Look out for the gun.	Coimhead a-mach airson an gunna.
And put it to practical use.	Agus ga chur gu feum practaigeach.
If he gets angry, he will kill us.	Ma dh’fhàsas e feargach, marbhaidh e sinn.
More than anything.	Nas motha na rud sam bith.
His foot caught the last board.	Ghlac a chas am bòrd deiridh.
Instead, here we focus on some essential points.	An àite sin, an seo bidh sinn a 'cuimseachadh air cuid de phuingean riatanach.
I myself have seen nine dead.	Tha mi fhìn air naoinear marbh fhaicinn.
Maybe it had something to do with it.	Is dòcha gu robh rudeigin ri dhèanamh leis.
She was young.	Bha i òg.
Take the time to listen to what people have to say.	Gabh an ùine airson èisteachd ris na tha aig daoine ri ràdh.
They trusted me.	Thog iad earbsa annam.
I return to the table to drink my tea.	Tillidh mi chun bhòrd a dh’òl mo thì.
You would definitely have a heart attack reading those.	Gu cinnteach bhiodh grèim cridhe agad a’ leughadh an fheadhainn sin.
He walked over for a closer look.	Choisich e a-null airson sùil nas mionaidiche.
I love ways that fail early.	Is toil leam dòighean a tha a’ fàiligeadh tràth.
The main idea is proved in this way.	Tha am prìomh bheachd air an dearbhadh mar seo.
And no one needs to tell me.	Agus chan fheum duine innse dhomh.
She would not let it happen.	Cha leigeadh i leis tachairt.
The material is very lightweight and does not stand up to wind.	Tha an stuth gu math aotrom agus chan eil e a 'seasamh suas ri gaoth.
But then things often go well.	Ach an uairsin bidh rudan math gu tric.
Hers is a life of waiting.	Is e beatha feitheamh a th’ ann an Hers.
This time, he agreed to go with me.	An turas seo, dh’ aontaich e falbh còmhla rium.
I keep it simple and let the pictures tell the story.	Bidh mi ga chumail sìmplidh agus leigidh mi leis na dealbhan an sgeulachd innse.
Hearing the sound of the steps behind him, he turned.	A 'cluinntinn fuaim nan ceumannan air a chùlaibh, thionndaidh e.
It has as much metal as you do.	Tha uiread de mheatailt aige 's a tha agadsa.
Results will be provided.	Thèid toradh a thoirt seachad.
My father is back.	Tha m’ athair air tilleadh.
Play your own games for hours.	Cluich na geamannan agad fhèin airson uairean.
He seemed to have more faith in her progress than she did.	Bha e coltach gu robh barrachd creideas aige san adhartas aice na rinn i.
I didn't go with anyone.	Cha deach mi còmhla ri duine sam bith.
Find an interesting topic and start writing about it.	Lorg cuspair inntinneach agus tòisich a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
Then he heard it again.	An uairsin chuala e a-rithist e.
The confirmation is straight forward and can be found here.	Tha an dearbhadh dìreach air adhart agus gheibhear e an seo.
I am happy for these things.	Tha mi toilichte airson na rudan seo.
That's why their sleep test is so good.	Sin as coireach gu bheil an deuchainn cadail aca cho math.
I did not get it.	Cha d' fhuair mi e.
I did not cry, my heart did not hurt.	Cha do ghlaodh mi, cha do ghoirtich mo chridhe.
But if you listen carefully you will still hear something about it.	Ach ma dh’èisteas tu gu faiceallach cluinnidh tu fhathast rudeigin mu dheidhinn.
A place was coming to life.	Bha àite a’ tighinn beò.
We lost the game.	Chaill sinn an geama.
Believe me on this.	Creid mi air seo.
I did not sit in the car and read a book.	Cha do shuidh mi sa chàr agus leugh mi leabhar.
Getting the short end of the stick.	A 'faighinn deireadh goirid a' bhata.
Our house, our rules.	An taigh againn, na riaghailtean againn.
I tried this.	Dh'fheuch mi seo.
We list related papers in relevant fields.	Bidh sinn a’ liostadh phàipearan co-cheangailte ann an raointean iomchaidh.
Someone on the right and left stood on the same line.	Bha cuideigin air an làimh dheis agus chlì na sheasamh air an aon loidhne.
It would be the right service for you to lie down.	Bhiodh e na sheirbheis ceart dhut airson laighe.
He has a knife.	Tha sgian aige.
But it is too late now to go back.	Ach tha e ro fhadalach a-nis a dhol air ais.
Shop in a cool, dry place.	Bùth ann an àite fionnar, tioram.
I could not let him go.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leis falbh.
They do not want to be hurt or to die.	Chan eil iad airson gum bi iad air an goirteachadh no gum bàsaich iad.
However, there was no return.	A dh'aindeoin sin, cha robh tilleadh sam bith ann.
But it can't hurt.	Ach chan urrainn dha a ghoirteachadh.
Clearly if you are in pain you need medical attention.	Gu soilleir ma tha thu ann am pian feumaidh tu aire mheidigeach.
The picture is still with me.	Tha an dealbh fhathast còmhla rium.
He was a big child.	'S e leanabh mòr a bh' ann.
He was killing them, but not eating them.	Bha e gam marbhadh, ach chan ann gan ithe.
All the differences, however, were small.	Bha a h-uile eadar-dhealachadh, ge-tà, beag.
Feeling loved and connected.	A bhith a’ faireachdainn gaol agus mothachadh air ceangal.
It is as follows.	Tha e mar a leanas.
Why don't we pay a little more attention to them?	Carson nach cuir sinn beagan a bharrachd aire orra?.
Medical education system.	Siostam foghlaim meidigeach.
The team got younger and got better underneath.	Dh’fhàs an sgioba na b’ òige agus dh’fhàs iad na b’ fheàrr foidhpe.
Basically, everything worked, although nothing worked perfectly.	Gu bunaiteach, dh’ obraich a h-uile dad, ged nach do dh’ obraich dad gu foirfe.
And they are right.	Agus tha iad ceart.
The device was as described.	Bha an inneal mar a chaidh a mhìneachadh.
There was no doubt that the attack was against people like us.	Cha robh teagamh sam bith gun robh an ionnsaigh an aghaidh dhaoine mar sinne.
Not just those things.	Chan e na rudan sin dìreach.
Maybe a little rain.	Is dòcha gu bheil beagan uisge ann.
He did not succeed.	Cha d’ fhuair e air adhart.
Nobody could beat me.	Cha b' urrainn duine mo bhualadh.
Maybe they think it goes with the course.	Is dòcha gu bheil iad a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dol leis a’ chùrsa.
I can see that you have been keeping things from me.	Tha mi a 'faicinn gu bheil thu air a bhith a' cumail rudan bhuam.
I wonder if they make any sense to you.	Saoil a bheil iad a’ dèanamh ciall sam bith dhut.
The difference is amazing.	Tha an diofar iongantach.
I feel for you.	Tha mi a ' faireachdainn dhut.
Higher numbers mean fast forward.	Tha àireamhan nas àirde a’ ciallachadh luath air adhart.
The line is completely silent.	Tha an loidhne gu tur sàmhach.
His hair was short.	Bha a ghruag goirid.
Upset is the state in which we expect it to be.	Is e troimh-chèile an staid anns a bheil sinn an dùil.
She had to stop this.	Bha aice ri stad a chur air seo.
We must now prove the latter.	Feumaidh sinn a-nis an dàrna fear a dhearbhadh.
It was down the block from the church.	Bha e sìos am bloc bhon eaglais.
A brief discussion ensued.	Lean deasbad goirid.
We have been giving up the old religion for the new.	Tha sinn air a bhith a 'toirt seachad an t-seann chreideamh airson a' chreidimh ùr.
That was the only safe option.	B’ e sin an aon roghainn shàbhailte.
No, not my arm.	Chan e, chan e mo ghàirdean.
The results were compared with previously published data.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar na toraidhean agus an dàta a chaidh fhoillseachadh roimhe.
Participants gave written informed consent.	Thug com-pàirtichean cead fiosraichte sgrìobhte.
He had achieved what was not so much.	Bha e air an rud nach robh uiread a choileanadh.
Some left in tears.	Dh’fhalbh cuid dhiubh ann an deòir.
If it does, however, let it go.	Ma thachras e ge-tà, leig leis e.
Take the body as an example.	Gabh an corp mar eisimpleir.
They cost twice as much, but last three times as long.	Cosgaidh iad a dhà uimhir, ach mairidh iad trì tursan cho fada.
It would not come out.	Cha tigeadh e a-mach.
Here are some key details about the contract.	Seo cuid de phrìomh mhion-fhiosrachadh mun chùmhnant.
Not his own room, either.	Chan e an seòmar aige fhèin, an dàrna cuid.
He said he couldn't understand me.	Thuirt e nach b' urrainn e mo thuigsinn.
The higher the number, the earlier the method is called.	Mar as àirde an àireamh, is ann as tràithe a chanar ris a’ mhodh.
But it does not take it for granted, either.	Ach chan eil e ga ghabhail mar rud ceadaichte, nas motha.
Everything changes the scale and the timing.	Is e a h-uile càil a dh’ atharraicheas an sgèile agus an clàr-ama.
It makes sense when you think about it.	Tha e ciallach nuair a smaoinicheas tu air.
That could leave you in a tight financial position.	Dh’ fhaodadh sin do fàgail ann an àite teann ionmhais.
His eyes calm, his voice light.	A shùilean ciùin, a ghuth aotrom.
Just go down here.	Dìreach gabh sìos an seo.
You can stop there on your way out.	Faodaidh tu stad an sin air do shlighe a-mach.
I love this beautiful story.	Tha gaol agam air an sgeulachd bhrèagha seo.
It was his own family.	B’ e a theaghlach fhèin a bh’ ann.
I went to college and did everything I should.	Chaidh mi dhan cholaiste rinn mi a h-uile rud a bha còir agam.
His only true friend.	An aon fhìor charaid aige.
A warm relationship developed.	Thàinig dàimh bhlàth air adhart.
There was a time lately when we were not just sleeping.	Bha ùine ann o chionn ghoirid nuair nach robh sinn dìreach a’ cadal.
Not the window on the left.	Chan e an uinneag air an taobh chlì.
The air is hot and still.	Tha an èadhar teth agus fhathast.
By using these, you will endorse the website.	Ma chleachdas tu iad sin, bheir thu taic don làrach-lìn.
It is for the best.	Tha e airson a 'chuid as fheàrr.
But there was also a world of difference.	Ach bha saoghal eadar-dhealachaidh ann cuideachd.
How they used me.	Mar a chleachd iad mi.
The database operator found the problem.	Lorg am fear a bha a’ ruith an stòr-dàta an duilgheadas.
There are two ways to set up such a system.	Tha dà dhòigh air siostam leithid seo a stèidheachadh.
There are things in your mind that you might have missed.	Tha rudan nad inntinn a dh 'fhaodadh tu a bhith air chall.
The colors used should be similar.	Bu chòir na dathan a thathar a 'cleachdadh a bhith coltach.
They were once taught as part of a good education.	Bha iad uaireigin air an teagasg mar phàirt de dheagh fhoghlam.
Here, we take a look at two of these.	An seo, bheir sinn sùil air dhà dhiubh sin.
Things were not perfect.	Cha robh cùisean foirfe.
I noticed you were talking to those students over there right now.	Mhothaich mi gu robh thu a’ bruidhinn ris na h-oileanaich sin thall an-dràsta.
And it does not mean that we do not, and we are fully prepared.	Agus chan eil e a 'ciallachadh nach dèan sinn sin, agus tha sinn gu tur ullaichte.
But something else stopped her from talking.	Ach chuir rudeigin eile stad oirre bho bhith a’ bruidhinn.
That's right, water.	Tha sin ceart, uisge.
I would never give up.	Cha bhithinn a’ toirt seachad a-riamh.
It just needs to position itself again.	Feumaidh e dìreach a shuidheachadh fhèin a-rithist.
My writing skills are good, not good.	Tha na sgilean sgrìobhaidh agam math, chan eil e math.
We do not know what.	Chan eil fios againn dè.
It is published four times a year.	Tha e air fhoillseachadh ceithir tursan sa bhliadhna.
I did not want to be one.	Cha robh mi airson a bhith mar aon.
Beyond the drop line.	Seachad air an loidhne tuiteam.
Now, that's usually an advantage.	A-nis, mar as trice tha sin na bhuannachd.
There is nothing left for me to do.	Chan eil dad air fhàgail dhomh ri dhèanamh.
But today is the day.	Ach is e an-diugh an latha.
Now it goes on and on.	A-nis tha e a 'dol air adhart agus air adhart.
He then realized they were too far to go.	Thuig e an uairsin gu robh iad ro fhada airson a dhol.
Several of the men refused to listen further.	Dhiùlt grunn de na fir èisteachd a bharrachd.
This is truly unbelievable.	Tha seo dha-rìribh do-chreidsinneach.
This effect was more pronounced with the therapeutic combination.	Bha a 'bhuaidh seo nas cudromaiche leis a' mheasgachadh leigheis.
I think you have a problem.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil duilgheadas agad.
Good music is not so appealing.	Chan eil ceòl math cho tarraingeach.
Death had played his hand and held the card high.	Bha am bàs air a làmh a chluich agus chùm e a' chairt àrd.
He is not dead yet.	Chan eil e marbh fhathast.
I'm reading it right now.	Tha mi ga leughadh an-dràsta.
Never, never will.	Cha robh riamh, cha bhi.
We did it.	Rinn sinn i.
You cannot hide your soul.	Chan urrainn dhut an t-anam fhalach.
Side note, there are two ways to test a legitimate site.	Nota taobh, tha dà dhòigh air deuchainn a dhèanamh air làrach dligheach.
If you accept that position, it certainly is.	Ma ghabhas tu ris an t-suidheachadh sin, tha e gu cinnteach.
You would not eat.	Chan itheadh ​​tu.
And he was around that age.	Agus bha e timcheall na h-aois sin.
And she came.	Agus thàinig i.
That was the last thing he said.	Sin an rud mu dheireadh a thuirt e.
Do you have any of the following medical conditions ?.	A bheil gin de na tinneasan meidigeach a leanas ort?.
Not if they have a choice.	Chan ann ma tha roghainn aca.
It was just brilliant.	Bha e dìreach sgoinneil.
Not everyone, just.	Chan eil a h-uile duine, dìreach.
Nothing about the car park told her to look there.	Cha do dh'innis dad mun ionad-parcaidh dhi coimhead an sin.
So he was dead before he hit the ground.	Mar sin, bha e marbh mus do bhuail e an talamh.
I should say all food, of course.	Bu chòir dhomh a h-uile biadh a ràdh, gu dearbh.
We're going to go for it.	Tha sinn a’ dol a dhol air a shon.
No windows identified.	Cha deach uinneagan aithneachadh.
Do not wait longer than a second or two.	Na fuirich nas fhaide na diog no dhà.
I paused for a moment to catch my breath.	Stad mi airson mionaid airson m’ anail a ghlacadh.
Very little immediate value.	Glè bheag de luach sa bhad.
Food and more.	Biadh is barrachd.
He has to open the door wide.	Feumaidh e an doras fhosgladh gu farsaing.
It hits boys with power, not speed.	Buailidh e balaich le cumhachd, chan e luaths.
He held on tight.	Chùm e gu daingeann.
I do not know why this should be.	Chan eil fios agam carson a bu chòir seo a bhith.
But this test did not end here.	Ach cha tàinig an deuchainn seo gu crìch an seo.
He just says he can't do it.	Tha e dìreach ag ràdh nach urrainn dha a dhèanamh.
That is very unusual.	Tha sin gu math neo-àbhaisteach.
I took a step to the door and looked it up and down.	Ghabh mi ceum chun an dorais agus choimhead mi suas is sìos e.
The cook was not far behind.	Cha robh an còcaire fada air dheireadh.
She did not want to hear it herself.	Cha robh i airson a chluinntinn fhèin.
It's nothing anymore.	Chan eil e dad tuilleadh.
It would be almost impossible to do that.	Bhiodh e faisg air a bhith eu-comasach sin a dhèanamh.
Guess what it will cost him this time.	Saoil dè a chosgas e dha an turas seo.
That is where we are today.	Sin far a bheil sinn an-diugh.
I still can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn fhathast.
There weren't many up there.	Cha robh mòran shuas an sin.
And without that.	Agus às aonais sin.
I'm an old woman, but keep in mind.	'S e cailleach a th' annam, ach cumaibh fios.
It's after ten and the town is dead.	Tha e às deidh deich agus tha am baile marbh.
A great war won.	Bhuannaich cogadh mòr.
I don't know if it was black.	Chan eil fhios 'am an robh e dubh.
She didn't love you.	Cha robh gaol aice ort.
However, further research is needed.	Ach, tha feum air tuilleadh sgrùdaidh.
Over the weekend there were quite a few.	Thairis air an deireadh-sheachdain bha grunn math ann.
Clean up after me.	Glan suas às mo dhèidh.
This is what strikes the perfect balance between form and function.	Is e seo cò ris a tha cothromachadh foirfe eadar cruth agus gnìomh coltach.
As mentioned above.	Mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
He wanted to get to it, not her.	Bha e airson faighinn thuige, chan e i faighinn thuige.
There are many different ways to do this.	Tha tòrr dhòighean eadar-dhealaichte ann airson sin a dhèanamh.
I do not want this to be just another.	Chan eil mi airson gum bi seo ach fear eile.
Everything looks normal.	Tha a h-uile dad a’ coimhead àbhaisteach.
That's how far we've come in six years.	Sin cho fada ‘s a tha sinn air tighinn ann an sia bliadhna.
I had a big party in the morning.	Bha cuirm mhòr agam sa mhadainn.
The course is about to begin.	Tha an cùrsa gu bhith a’ tòiseachadh.
No feedback option is better.	Chan eil roghainn fios air ais nas fheàrr.
She knows him too.	Tha i eòlach air cuideachd.
A man passed me going the other way.	Chaidh fear seachad orm a’ dol an rathad eile.
The result was excellent.	Bha an toradh sàr-mhath.
The only person he knew.	An aon duine a b’ aithne dha.
She is going to be helped.	Tha i gu bhith air a cuideachadh.
The car is small so there is no problem.	Tha an càr beag agus mar sin chan eil duilgheadas ann.
So that part was a bit hard.	Mar sin bha am pàirt sin beagan cruaidh.
Maybe he looked at it and read about it too.	Is dòcha gun tug e sùil air agus leugh e mu dheidhinn cuideachd.
Tell us more about it.	Inns dhuinn barrachd mu dheidhinn.
The differences can be related to a number of factors.	Faodaidh na h-eadar-dhealachaidhean a bhith co-cheangailte ri grunn fhactaran.
Doors open in the wrong season.	Doras a’ fosgladh air an t-seusan cheàrr.
I went for dinner.	Chaidh mi airson dinnear.
To me, this is more of a show vote on their side.	Dhòmhsa, is e seo barrachd de bhòt taisbeanaidh air an taobh aca.
Music was not his first choice.	Cha b’ e ceòl a’ chiad roghainn aige.
I have technical support at my school.	Tha taic theicnigeach agam san sgoil agam.
You are a human being.	'S e duine a th' annad.
Most of the people in this trade are men.	Is e fir a th’ anns a’ mhòr-chuid sa mhalairt seo.
It also does a good job in cold winters.	Bidh e a’ dèanamh obair mhath ann an geamhradh fuar cuideachd.
But it is not perfect.	Ach chan eil e foirfe.
You run it twice.	Ruithidh tu e dà uair.
I couldn't stop thinking about it.	Cha b’ urrainn dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
When he opened them, he could focus.	Nuair a dh'fhosgail e iad, b 'urrainn dha fòcas.
Because that's a lot of code to go back through.	Leis gur e tòrr còd a tha sin airson a dhol air ais troimhe.
That surprised her.	Chuir sin iongnadh oirre.
I can deeply understand how much you love the whole person.	Tha mi a’ tuigsinn gu domhainn mar a tha gaol agad air an duine gu lèir.
He put his head on his knees, trying to shut them out.	Chuir e a cheann air a ghlùinean, a’ feuchainn ri an dùnadh a-mach.
There were, perhaps, two reasons for this.	Bha dà adhbhar ann, is dòcha, airson seo.
I can't think what.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dè.
These stories will often be set a few hundred years into the future.	Bidh na sgeulachdan sin gu tric air an suidheachadh beagan cheudan bliadhna san àm ri teachd.
Find out which setting works for you.	Gheibh thu a-mach dè an suidheachadh a tha ag obair dhut.
This can be for a number of reasons.	Faodaidh seo a bhith airson grunn adhbharan.
We will have one day off tomorrow.	Bidh aon latha fois againn a-màireach.
He was asleep before she left his bedroom.	Bha e na chadal mus do dh'fhàg i an seòmar-cadail aige.
They are alone.	Tha iad dìreach leis fhèin.
This requires sustainable education.	Tha feum air foghlam seasmhach airson seo.
I didn’t fully understand the feeling myself, really.	Cha do thuig mi am faireachdainn gu tur mi-fhìn, dha-rìribh.
He just has to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh e coimhead mar gu bheil e dha-rìribh a’ fulang.
They're both really nice at the camp.	Tha iad le chèile snog gu leòr aig a’ champa.
Ideas are easy, insights are difficult.	Tha beachdan furasta, tha lèirsinn duilich.
You will never get away with it.	Chan fhaigh thu air falbh leis gu bràth.
We have them right where we want them.	Tha iad ceart againn far a bheil sinn gan iarraidh.
Hard lines are rare in nature.	Is ann ainneamh a bhios loidhnichean cruaidh ann an nàdar.
I will do inside a product.	Nì mi taobh a-staigh toradh.
I want to go out more.	Tha mi airson a dhol a-mach barrachd.
Others take a more rigorous approach.	Bidh cuid eile a 'cleachdadh dòigh-obrach nas cruaidhe.
Its truth is less than perfect.	Tha an fhìrinn aice nas lugha na air leth freagarrach.
However, these services only direct a user to web pages.	Ach, chan eil na seirbheisean sin ach a’ stiùireadh neach-cleachdaidh gu duilleagan lìn.
Very, very wet.	Glè, glè fhliuch.
One car sold.	Reic aon chàr.
Just it was not hard to understand.	Dìreach cha robh e duilich a thuigsinn.
I went back for a second.	Chaidh mi air ais airson diogan.
I get it sometimes.	Bidh mi a’ faighinn mar sin uaireannan.
He hadn't thought of death but now he did.	Cha robh e air a bhith a’ smaoineachadh air bàs ach bha e a-nis.
In fact, we are proving a much stronger product.	Gu dearbh, tha sinn a 'dearbhadh toradh tòrr nas làidire.
The basic tools are not fully known.	Chan eil làn fhios air na h-innealan bunaiteach.
He said he had proof.	Thuirt e gu robh dearbhadh aige.
More weather to deal with.	Barrachd sìde airson dèiligeadh ris.
You take a place.	Gabhaidh tu àite.
Plus, the action rarely stood out this week.	A bharrachd air an sin, is ann ainneamh a sheas an gnìomh a-mach an t-seachdain seo.
At least he would guide them.	Co-dhiù bheireadh e stiùireadh dhaibh.
We will miss him forever.	Bidh sinn ga ionndrainn gu bràth.
I had learned to use and focus my power.	Bha mi air ionnsachadh mo chumhachd a chleachdadh agus a chuimseachadh.
She needs time to think about her future, not just about tomorrow.	Feumaidh i ùine airson smaoineachadh mun àm ri teachd aice, chan ann dìreach mu dheidhinn a-màireach.
She met a man, she said.	Thachair i ri fear, thuirt i.
I could finish it now.	B’ urrainn dhomh crìoch a chuir air a-nis.
In both cases.	Anns an dà chùis.
We are here and we have work to do.	Tha sinn an seo agus tha obair againn ri dhèanamh.
In fact, they are as bad as ever.	Gu dearbh, tha iad cho dona sa bha iad a-riamh.
Most of the birds escaped.	Fhuair a’ mhòr-chuid de na h-eòin air falbh bhuaithe.
Some things had changed.	Bha cuid de rudan air atharrachadh.
Some say that we are not as good as we used to be.	Tha cuid ag ràdh nach eil sinn cho math 's a b' àbhaist dhuinn a bhith.
The last day came to start.	Thàinig an latha mu dheireadh airson tòiseachadh.
They can cause side effects.	Faodaidh iad fo-bhuaidhean adhbhrachadh.
Very good, she thought.	Glè mhath, smaoinich i.
And tomorrow night, we'll go back out.	Agus oidhche a-màireach, bidh sinn a 'dol air ais a-mach.
However, these differences are too small to be taken lightly.	Ach, tha na h-eadar-dhealachaidhean sin ro bheag airson a bhith air an gabhail gu dona.
And she was really into her rules.	Agus bha i dha-rìribh a thaobh a riaghailtean.
Here's what he's been up to on the road.	Seo na bha e air a bhith a’ dèanamh air an rathad.
We decide to stop.	Tha sinn a 'co-dhùnadh stad.
She is living a new life.	Tha i beò beatha ùr.
He couldn't help but wonder.	Cha b' urrainn e cuideachadh ach iongnadh.
Nothing was out of place.	Cha robh dad a-mach à àite.
He knew the score and let us pass without incident.	Bha e eòlach air an sgòr agus leig leinn a dhol seachad gun tachartas.
These values ​​have not been reported before.	Cha deach na luachan sin aithris roimhe.
They are a communication between one mind and another.	Tha iad nan conaltradh eadar aon inntinn agus fear eile.
How do you feel about it?	Ciamar a tha sibh a’ faireachdainn mu dheidhinn?.
Control centers were disease free.	Bha ionadan smachd saor bho ghalaran.
It's a problem.	'S e trioblaid a th' ann.
Its range.	An raon aice.
He seemed to like that.	Bha e coltach gun do chòrd sin ris.
But you have to name the time and place.	Ach feumaidh tu an t-àm agus an t-àite ainmeachadh.
This is the third argument.	Is e seo an treas argamaid.
Tell him the exact same thing.	Innis dha an dearbh rud.
A man she had never seen before went a step further.	Chaidh fear nach fhaca i riamh roimhe ceum air adhart.
It's been great for the fans.	Tha e air a bhith math don luchd-leantainn.
It’s so professional.	Tha e cho proifeasanta.
Bank on.	Banca air.
They have no energy.	Chan eil an lùth aca.
That's pretty much as far as this concept design goes.	Tha sin gu ìre mhòr cho fada ‘s a thèid an dealbhadh bun-bheachd seo.
He put his father down.	Chuir e sìos athair.
The pain was too real.	Bha am pian ro fhìor.
But when things went wrong, she had no plan.	Ach nuair a chaidh cùisean ceàrr, cha robh plana aice.
There was blood.	Bha fuil ann.
But it does look so sweet.	Ach tha e a’ coimhead cho milis.
He could use the bathroom within a week.	B’ urrainn dha an seòmar-ionnlaid a chleachdadh taobh a-staigh seachdain.
Survival skills, some might say.	Sgilean mairsinn, dh’ fhaodadh cuid a ràdh.
There is little chance that her life will change soon.	Chan eil mòran cothrom ann gun atharraich a beatha a dh’ aithghearr.
If he's at home he'll tell you army news.	Ma tha e aig an taigh innsidh e dhut naidheachdan an airm.
Background on the phone.	Cùl-fuaim air a ' fòn.
Then a sound of small feet running.	An uairsin fuaim de chasan beaga a 'ruith.
We will not know for sure, now.	Cha bhi fios againn gu cinnteach, a-nis.
He was round more often than my brother.	Bha e cruinn na bu trice na mo bhràthair.
We should get used to it by now.	Bu chòir dhuinn a bhith cleachdte ris ron àm seo.
To do with his tax.	A dheanamh leis a chìs.
I was starting to forget myself.	Bha mi a 'tòiseachadh a' dìochuimhneachadh mi fhìn.
This was a problem.	Bha seo na dhuilgheadas.
I'm still working on that.	Tha mi fhathast ag obair air sin.
I'm sorry, she said.	Tha mi duilich, thuirt i.
However, they kept the figure low for being more accountable.	Ach, chùm iad am figear ìosal airson a bhith nas cunntachaile.
So challenge them.	Mar sin thoir dùbhlan dhaibh.
But as soon as he opens the door he sees nothing.	Ach cho luath 's a chuirear a mach an dorus chan fhaic e dad.
He was looking for anyone.	Bha e a’ coimhead airson duine sam bith.
Find out what's happening in the world today.	Faigh a-mach dè tha a’ tachairt san t-saoghal an-diugh.
It's just the best.	Tha e dìreach mar as fheàrr.
He was feeling better this morning.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr madainn an-diugh.
Don't come back.	Na tig air ais.
I love seeing you outside and around.	Is toil leam d’ fhaicinn a-muigh agus mun cuairt.
Handle the paper as little as possible.	Làimhsich am pàipear cho beag 'sa ghabhas.
I stood up at their wedding, no doubt about that.	Sheas mi suas aig a' bhanais aca, gun teagamh sam bith mu dheidhinn sin.
They both perform some common processes.	Bidh iad le chèile a’ dèanamh cuid de phròiseasan cumanta.
We can't wait.	Chan urrainn dhuinn fuireach.
This is a contract made.	Is e cùmhnant dèante a tha seo.
Both members of the team were killed in the crash.	Chaidh an dithis bhall den sgioba a mharbhadh san tubaist.
Car when peace returned.	Car nuair a thill sìth.
Two hours too long to wait.	Dà uair a thìde ro fhada airson feitheamh.
My blood sugar must have been a little low.	Feumaidh gun robh an siùcar fola agam beagan ìosal.
They are going to the light, trust me.	Tha iad a 'dol chun an t-solais, earbsa mi.
You then select the first three colors you prefer.	Bidh tu an uairsin a’ taghadh a’ chiad trì dathan as fheàrr leat.
It was their word.	B' e am facal a bh' aca.
But we are going to run there to the ground.	Ach tha sinn a’ dol a ruith an sin gu talamh.
Of course it worked.	Gu dearbh dh'obraich e.
Maybe the kids are with them.	Is dòcha gu bheil a’ chlann còmhla riutha.
But you are a nice young woman.	Ach 's e boireannach òg snog a th' annad.
I do not want to see it again.	Chan eil mi airson fhaicinn a-rithist e.
There was no such thing here.	Cha robh a leithid ann an seo.
They made sense from a particular point of view.	Rinn iad ciall bho shealladh sònraichte.
Just not close and personal with them.	Dìreach gun a bhith faisg agus pearsanta leotha.
You would not think it was summer.	Cha bhiodh tu a’ smaoineachadh gur e samhradh a bh’ ann.
I only work here.	Chan eil mi ag obair ach an seo.
This is the same at the same local church.	Tha seo aig an aon eaglais ionadail.
But nothing came of it.	Ach cha tàinig dad den bheachd.
He had gone a long way to make his country strong.	Bha e air a dhol fada gus a dhùthaich a dhèanamh làidir.
I'm sorry for you.	Tha mi duilich dhut.
He has points in three straight games.	Tha puingean aige ann an trì geamannan dìreach.
They stand out in a certain way.	Bidh iad a 'seasamh ann an dòigh shònraichte.
But she was seeing herself now.	Ach bha i ga fhaicinn fhèin a-nis.
In many ways it's not even about content.	Ann an iomadh dòigh chan eil e eadhon mu dheidhinn susbaint.
But this did not seem possible to many.	Ach bha coltas nach robh seo comasach dha mòran.
To go to work.	Airson a dhol a dh'obair.
You may get it wrong.	Is dòcha gum faigh thu mearachd.
This is the one that most people respond to.	Is e seo an tè ris a bheil a 'mhòr-chuid de dhaoine a' freagairt.
I want to fight.	Tha mi airson sabaid.
Remove from bag.	Thoir air falbh bhon phoca.
Hit it hard.	Buail e gu cruaidh.
The patient smiled.	Rinn an t-euslainteach gàire.
Not for the people on this station.	Chan ann airson nan daoine air an stèisean seo.
Have a light dinner.	Gabh dinnear aotrom.
I'm sure you know about it.	Tha mi cinnteach gu bheil fios agad mu dheidhinn.
She needed a place.	Bha feum aice air àite.
She drew in a breath.	Tharraing i ann an anail.
As soon as it started, it ended.	Cho luath ‘s a thòisich e, thàinig e gu crìch.
I did not know you were here, in the house.	Cha robh fios agam gu robh thu an seo, anns an taigh.
Using a gun.	A 'cleachdadh gunna.
Everything that happened the day before will happen again.	Bidh a h-uile dad a thachair an latha roimhe a’ tachairt a-rithist.
At first, those letters scared me.	An toiseach, chuir na litrichean sin eagal orm.
I approached it for personal, not political, reasons.	Chaidh mi thuige airson adhbharan pearsanta, chan e poilitigeach.
This was for many reasons.	Bha seo airson iomadach adhbhar.
This is useful if you need to transfer very large files.	Tha seo feumail ma dh'fheumas tu faidhlichean fìor mhòr a ghluasad.
He was handled and released.	Chaidh a làimhseachadh agus a leigeil ma sgaoil.
Just do whatever you feel like doing.	Dìreach dèan rud sam bith a tha thu a’ faireachdainn a bhith a’ dèanamh.
He wanted to make sure it didn't happen again.	Bha e airson dèanamh cinnteach nach tachair e a-rithist.
We had more children who wanted to play than we had equipment.	Bha barrachd chloinne againn a bha airson cluich na bha uidheamachd againn.
They could look back.	Dh’ fhaodadh iad coimhead air ais.
We are not, for example, accountable to others.	Chan eil sinn, mar eisimpleir, cunntachail do dhaoine eile.
As we worked it out, the words just seemed to come.	Mar a dh’ obraich sinn a-mach e, bha coltas gu robh na faclan dìreach a’ tighinn.
He wanted to discuss the matter further.	Bha e airson barrachd beachdachaidh a thoirt air a’ chùis.
She works hard for her money.	Bidh i ag obair gu cruaidh airson a cuid airgid.
Perfect life with you.	Beatha foirfe còmhla riut.
He will not talk about it.	Cha bhith e a’ bruidhinn mu dheidhinn.
And he was going to give it to her.	Agus bha e dol a thoirt dhi.
It was not because he had chosen sides, however.	Cha b' ann air sgàth 's gun robh e air taobhan a thaghadh, ge-tà.
The best part of an hour passed.	Chaidh am pàirt as fheàrr de uair a thìde seachad.
He knew then that his life was over.	Bha fios aige an uairsin gu robh a bheatha seachad.
The environment is very clean and professional.	Tha an àrainneachd glè ghlan agus proifeasanta.
She enjoyed seeing him so happy, so happy.	Chòrd e rithe a bhith ga fhaicinn cho toilichte, cho toilichte.
They came closer.	Thàinig iad nas fhaisge.
Some weeks are like that.	Tha cuid de sheachdainean mar sin.
Everything in my upper body hurts.	Bidh a h-uile dad na mo bhodhaig àrd air a ghoirteachadh.
Name, date of birth, national insurance number. 	Ainm, ceann-latha-breith, àireamh àrachais nàiseanta. 
Most of the time, they share something new with you.	a’ mhòr-chuid den ùine, roinnidh iad rudeigin ùr riut.
We try to keep the faith alive in bad times.	Tha sinn a’ feuchainn ris a’ chreideamh a chumail beò ann an droch àm.
To use return and empty instead of return.	Gus tilleadh is falamh a chleachdadh an àite tilleadh.
My job was very simple.	Bha an obair agam gu math sìmplidh.
None of them held a high political position.	Cha robh dreuchd phoilitigeach àrd aig gin dhiubh.
We do not sit at the table and eat.	Chan eil sinn a 'suidhe aig a' bhòrd agus ag ithe.
He's a man, or close enough to him.	'S e duine a th' ann, neo faisg gu leòr air.
You fill out the form.	Lìonaidh tu am foirm.
I have to think about that one.	Feumaidh mi smaoineachadh air an fhear sin.
That is very interesting to me.	Tha sin gu math inntinneach dhomh.
Then the moment came.	An uairsin thàinig am mionaid.
And then she started to go away.	Agus an uairsin thòisich i air falbh.
Follow me through this.	Lean mi tro seo.
It seemed impossible.	Bha e coltach gu robh e eu-comasach.
We should not be afraid.	Cha bu chòir eagal a bhith oirnn.
I do not even want to think about how much it will cost.	Chan eil mi eadhon airson smaoineachadh air dè a chosgas e.
She was ready to leave.	Bha i deiseil airson falbh.
Speak up and ask what you think you need.	Bruidhinn suas agus iarr na tha thu a’ smaoineachadh a tha a dhìth ort.
The next day we went to school as usual.	An ath latha chaidh sinn dhan sgoil mar as àbhaist.
So this will be very short.	Mar sin bidh seo gu math goirid.
My thoughts are with those involved in the incident.	Tha mo smuaintean leis an fheadhainn a chaidh an sàs san tachartas.
What we do not understand is we tend to be frightened.	An rud nach eil sinn a 'tuigsinn tha sinn buailteach a bhith fo eagal.
We used two methods to do this.	Chleachd sinn dà dhòigh airson seo a dhèanamh.
He expected the same from his staff.	Bha e an dùil an aon rud bhon luchd-obrach aige.
The book was due to be published earlier this month.	Bhathar an dùil an leabhar a chlò-bhualadh na bu thràithe air a’ mhìos seo.
So you start planning for them.	Mar sin tòisichidh tu a’ planadh air an son.
That takes care of two cases at once.	Bidh sin a’ gabhail cùram de dhà chùis aig an aon àm.
I kind of.	Tha mi seòrsa.
I saw it near.	Chunnaic mi e faisg.
But there was no court.	Ach cha robh cùirt ann.
Is there another way to do this.	A bheil dòigh eile air seo a dhèanamh.
More details are discussed below.	Tha barrachd mion-fhiosrachaidh air a dheasbad gu h-ìosal.
That's the age range of most people here.	Is e sin an raon aoise aig a’ mhòr-chuid de dhaoine an seo.
But something has gone wrong somewhere.	Ach tha rudeigin air a dhol ceàrr an àiteigin.
But tell me what you think !.	Ach innis dhomh dè do bheachd!.
Please sign up for your first name at least.	Feuch an cuir thu d’ ainm ri do bheachd le ciad ainm co-dhiù.
It was going to be something.	Bha e gu bhith rudeigin.
They do it fast.	Bidh iad a 'dèanamh gu luath.
We do not handle new orders these days.	Cha bhith sinn a’ làimhseachadh òrdughan ùra air na làithean seo.
And so are the patient groups.	Agus mar sin tha na buidhnean euslaintich.
He lost his father at the age of ten.	Chaill e athair aig aois deich.
Very big house.	Taigh fìor mhòr.
I have come to write a few letters.	Tha mi air tighinn a sgrìobhadh beagan litrichean.
Not just them.	Chan e dìreach iad.
That's the best I've had so far.	Sin am fear as fheàrr a th’ agam gu ruige seo.
Sometimes the simple stories are the best.	Uaireannan is e na sgeulachdan sìmplidh an fheadhainn as fheàrr.
It belongs to him.	Is ann dha.
Eyes fixed on her.	Sùilean suidhichte oirre.
But she had to look at the woman.	Ach dh'fheumadh i coimhead air a' bhoireannach.
You know better than sitting on a patient bed.	Tha fios agad nas fheàrr na suidhe air leabaidh euslainteach.
He also has at least two years left on his contract.	A bharrachd air an sin chan eil aige ach dà bhliadhna air fhàgail air a’ chùmhnant aige co-dhiù.
The situation was becoming increasingly dangerous.	Bha an suidheachadh a’ fàs cunnartach.
Additionally, there are several options within each of these devices.	A bharrachd air an sin, tha grunn roghainnean taobh a-staigh gach aon de na h-innealan sin.
It is large enough to hold a large number of people.	Tha e mòr gu leòr airson àireamh mhòr de dhaoine a chumail.
But there was no way for her to sleep.	Ach cha robh dòigh ann air an gabhadh i cadal.
I will not take a minute to repair it, if you ask me.	Cha toir mi mionaid airson a chàradh, ma tha thu ag iarraidh orm.
I raised her hand.	Thog mi a làmh.
That was the right place to start.	B’ e sin an t-àite ceart airson tòiseachadh.
I thought you wanted to find out.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh tu airson faighinn a-mach.
No one is eating now.	Chan eil duine ag ithe a-nis.
Many refused to leave.	Dhiùlt mòran falbh.
I'm getting tired of that one.	Tha mi a’ fàs sgìth dhen fhear sin.
Her only son had died in a car crash.	Bha an aon mhac aice air bàsachadh ann an tubaist càr.
It's not simple, and there is a lot to learn.	Chan eil e sìmplidh, agus tha tòrr rudan ri ionnsachadh.
They are arrested.	Tha iad air an cur an grèim.
Women fight, they can't help it, it's in their blood.	Bidh boireannaich a’ sabaid, chan urrainn dhaibh a chuideachadh, tha e san droch fhuil aca.
This is war.	Is e seo cogadh.
Two options suggest themselves first.	Tha dà roghainn a 'moladh iad fhèin an toiseach.
That was the rule of his game.	B' e sin riaghailt a chluiche.
Their remains have never been found.	Cha deach na tha air fhàgail aca a lorg a-riamh.
But it is not fair.	Ach chan eil e cothromach.
That can help you better prepare for the conversation.	Faodaidh sin do chuideachadh le bhith ag ullachadh nas fheàrr airson a’ chòmhraidh.
I've seen them before.	Chunnaic mi iad roimhe.
Today, no one recognized him.	An-diugh, cha do dh'aithnich duine e.
They are urgent pieces.	Tha iad nam pìosan èiginneach.
Every step and thought was one.	Bha gach ceum agus smuain mar aon.
And here are the guys who helped push me out.	Agus seo na balaich a chuidich le bhith gam phutadh a-mach.
Long over for her low back and left leg pain.	Fada a-rithist airson a cùl ìseal agus pian na cas chlì.
He will still have other options.	Bidh roghainnean eile aige fhathast.
I feel that way.	Tha mi a’ faireachdainn mar a tha.
Anyone for helping us get the idea.	Duine sam bith airson ar cuideachadh gus am beachd fhaighinn.
Faster and faster he spoke.	Nas luaithe agus nas luaithe bhruidhinn e.
You had the time, in your life.	Bha an ùine agadsa, nad bheatha.
It was heavy, metal, black and designed to kill people.	Bha e trom, meatailt, dubh agus air a dhealbhadh gus daoine a mharbhadh.
I can see it happening all around me.	Tha mi ga fhaicinn a’ tachairt timcheall orm.
People get cut sometimes.	Bidh daoine air an gearradh uaireannan.
But that is a conversation for another time.	Ach is e sin còmhradh airson uair eile.
People need to know that there are places to go.	Feumaidh fios a bhith aig daoine gu bheil àiteachan ann airson a dhol.
It doesn't go up there anymore.	Chan eil i a’ dol suas ann tuilleadh.
Right or wrong is not clear here.	Chan eil ceart no ceàrr soilleir an seo.
That's her way.	Sin an dòigh aice.
The subject was definitely on the mind.	Bha an cuspair gu cinnteach air inntinn.
He did not hear any conversation.	Cha chuala e còmhradh sam bith.
Usually not much.	Mar as trice chan eil mòran ann.
But that day my reaction changed.	Ach air an latha sin dh’atharraich mo fhreagairt.
Now he's up on hard times.	A-nis tha e suas air amannan cruaidh.
He had to explain to his wife.	Bha aige ri mìneachadh dha bhean.
What about that.	Dè mu dheidhinn sin.
It continued night after night in the weeks that followed.	Lean e oidhche an dèidh oidhche anns na seachdainean a lean.
He needs to listen.	Feumaidh e èisteachd.
He was trying to take something broken and heal it.	Bha e a’ feuchainn ri rudeigin briste a ghabhail agus a dhèanamh slàn.
I have never seen behavior like this.	Chan fhaca mi giùlan mar seo a-riamh.
She saw them last night too.	Chunnaic i iad a-raoir cuideachd.
Just great listening !.	Dìreach sgoinneil ag èisteachd!.
First he saw the mist.	An toiseach chunnaic e an ceò.
They know how to use it.	Tha fios aca mar a chleachdas iad e.
The love of my life.	An gaol mo bheatha.
They leave because they are stupid.	Bidh iad a’ falbh oir tha iad gòrach.
Inside me.	Taobh a-staigh mi.
He was thinking things through.	Bha e a’ smaoineachadh rudan troimhe.
A shared experience benefits our students.	Tha eòlas co-roinnte na bhuannachd do na h-oileanaich againn.
It was a good loss.	B’ e call math a bh’ ann.
It's a bit of a trial and error.	Tha e beagan deuchainn agus mearachd.
I'm working on it.	Tha mi ag obair air.
It was a good book.	’S e leabhar math a bh’ ann.
Under no circumstances allow permission to inspect your property.	Na toir cead ann an suidheachadh sam bith airson an togalach agad a sgrùdadh.
Most of them are middle class products.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh nan toraidhean den chlas mheadhanach.
It was not clear on that.	Cha robh e soilleir air sin.
Second too late.	Diog ro fhadalach.
And rubbed my hand.	Agus suathadh mo làmh.
But the images were too important to hold back.	Ach bha na h-ìomhaighean ro chudromach airson an cumail air ais.
They just happened to be there, ready to watch.	Thachair iad dìreach a bhith ann, deiseil airson coimhead orra.
If you are interested, you can read even more about me here.	Ma tha ùidh agad, faodaidh tu eadhon barrachd a leughadh mum dheidhinn an seo.
I could stop lying down.	B’ urrainn dhomh stad a laighe.
He would not know what to buy.	Cha bhiodh fios aige dè a cheannaicheas e.
That is my view this morning.	Sin mo bheachd-sa madainn an-diugh.
However, if your customers are not there, it is a waste.	Ach, mura h-eil an luchd-ceannach agad ann, tha e na sgudal.
Then she heard a sound.	An uairsin chuala i fuaim.
For one thing, it doesn't move any closer.	Airson aon rud, chan eil e a 'gluasad nas fhaisge.
To make her face that.	Gus a h-aghaidh sin a dhèanamh.
The light has come from outside us.	Tha an solas air tighinn bhon taobh a-muigh oirnn.
Instead, we chose to break the problem down into two steps.	An àite sin, thagh sinn an duilgheadas a bhriseadh sìos ann an dà cheum.
He started towards her and would have just passed her.	Thòisich e ga h-ionnsaigh agus bhiodh e air a dhol dìreach seachad oirre.
But there is much more to it.	Ach tha tòrr a bharrachd na chois.
You have to do better.	Feumaidh tu dèanamh nas fheàrr.
Such a feature is essential for real-time applications.	Tha feart mar seo deatamach airson tagraidhean fìor-ùine.
He should be angry.	Bu chòir dha a bhith feargach.
As she got older.	Mar a dh'fhàs i na bu shine.
It follows from a simple argument.	Tha e a’ leantainn bho argamaid shìmplidh.
They work for a company.	Bidh iad ag obair airson companaidh.
Something that stood for change.	Rud a sheas airson atharrachadh.
It turned out to be a lot of fun.	Thionndaidh a-mach gur e fìor spòrs a bh’ ann.
It really helps to do more on the site.	Tha e dha-rìribh na chuideachadh gus barrachd a dhèanamh air an làrach.
Review the data required to support each key opportunity.	Thoir sùil air an dàta a tha a dhìth gus taic a thoirt do gach prìomh chothrom.
He raised his hands.	Thog e a làmhan.
Now she knew this would not happen.	A-nis bha fios aice nach tachradh seo.
I was not used to things like that.	Cha robh mi cleachdte ri rudan mar sin.
Listening to stories is a lot of fun.	Tha iad gu math spòrsail a bhith ag èisteachd ri sgeulachdan.
I began to speak, and his eyes did not leave my face.	Thòisich mi ri labhairt, agus cha d' fhàg a shùilean m' aodann.
The book does not want people to get out of their cars.	Chan eil an leabhar ag iarraidh gun tèid daoine a-mach às na càraichean aca.
I will post it below.	Cuiridh mi post e gu h-ìosal.
It will take longer than you think.	Bheir e nas fhaide na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
For both events, however, the outcome could be quite different.	Airson an dà thachartas, ge-tà, dh’ fhaodadh an toradh a bhith gu math eadar-dhealaichte.
But nothing was in any way familiar.	Ach cha robh dad ann an dòigh sam bith eòlach.
This theory has been tried and tested.	Chaidh a’ chùis fheuchainn air an teòiridh sin.
Just here and away.	Dìreach an seo agus air falbh.
And that's just in the last couple of days.	Agus tha sin dìreach anns an dà latha a dh’ fhalbh.
They know him very well and he enjoys it.	Tha iad glè eòlach air agus tha iad a 'còrdadh ris.
All sample settings were repeated three times.	Chaidh a h-uile suidheachadh sampall ath-aithris trì tursan.
I can't really speak.	Chan urrainn dhomh bruidhinn gu fìor.
You bring in.	Bheir thu a-steach.
You need information.	Feumaidh tu fiosrachadh.
Secondary sexual characteristics were normal in both cases.	Bha feartan gnèitheasach àrd-sgoile àbhaisteach anns an dà chùis.
Nice children died.	Chaochail clann laghach.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu dearbh.
I knew she wouldn't give up.	Bha fios agam nach toireadh i seachad.
He could even shoot her.	Dh'fhaodadh e fiù 's losgadh oirre.
Or you can just try it for yourself.	No faodaidh tu dìreach feuchainn air fhèin.
This is called an online attack.	Canar ionnsaigh air-loidhne ris an seo.
This is clearly impossible.	Tha seo gu soilleir eu-comasach.
I can't get you out.	Chan urrainn dhomh do chuir às m’ inntinn.
The same is true on the left.	Tha an aon rud fìor air an taobh chlì.
I did not know she was married.	Cha robh fios agam gu robh i pòsta.
He had touched her.	Bha e air suathadh rithe.
This usually requires making phone calls, or doing some research.	Mar as trice feumaidh seo fiosan fòn a dhèanamh, no beagan rannsachaidh a dhèanamh.
I do not want to hear it.	Chan eil mi airson a chluinntinn.
He left without taking a step.	Dh’fhalbh e gun cheum a ghabhail.
Your face says for you.	Thuirt d’aghaidh air do shon.
Get it in that car.	Faigh i anns a’ chàr sin.
I like loud music.	Is toil leam ceòl àrd.
The public could no longer look the other way.	Cha b’ urrainn don phoball coimhead an rathad eile tuilleadh.
There are lines between points just to guide the eye.	Tha loidhnichean eadar puingean dìreach airson an t-sùil a stiùireadh.
Boy, are you good at that.	Balach, a bheil thu math air sin.
People are busy.	Tha daoine trang.
Social services kept you.	Chùm na seirbheisean sòisealta thu.
Just get up, and don't raise your voice.	Dìreach èirich, agus na tog do ghuth.
Unfortunately, there are several problems as a result of such practice.	Gu mì-fhortanach, tha grunn dhuilgheadasan mar thoradh air a leithid de chleachdadh.
I named a few friends.	Dh'ainmich mi beagan charaidean.
She told him.	Thuirt i ris.
Maybe they come on air.	Is dòcha gu bheil iad a 'tighinn air adhair.
It is a world that is changing even before it was demolished.	Is e saoghal a th’ ann a bha ag atharrachadh eadhon mus deach a chuir sìos.
Look whatever you want.	Coimhead ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
Everything has been pretty optimistic for the most part.	Tha a h-uile dad air a bhith gu math dòchasach sa mhòr-chuid.
He barely moved it.	Is gann gun do ghluais e e.
You have to choose one or the other and be consistent.	Feumaidh tu fear no fear eile a thaghadh agus a bhith cunbhalach.
There is nothing for you here.	Chan eil dad ann dhut an seo.
It was about the size of a small bedroom.	Bha e mu mheud seòmar-cadail beag.
Maybe a little here and there.	Is dòcha beagan an seo agus an sin.
I let it run for over twenty minutes and saw no progress.	Leig mi leis ruith airson còrr air fichead mionaid agus chan fhaca mi adhartas sam bith.
They are creative.	Tha iad cruthachail.
There is a story behind each picture.	Tha sgeulachd air cùl gach dealbh.
Analysis was based on three independent sets of tests.	Bha mion-sgrùdadh stèidhichte air trì seataichean neo-eisimeileach de dheuchainnean.
The problem is you.	Is e an duilgheadas thu.
Please share it with your friends.	Feuch an roinn thu e le do charaidean.
I was very tired, suddenly.	Bha mi gu math sgìth, gu h-obann.
I was not too happy.	Cha robh mi ro thoilichte.
Imagine you were wrong about everything.	Smaoinich gu robh thu ceàrr air a h-uile càil.
We are finally on something.	Tha sinn mu dheireadh air rudeigin.
But today there was no voice.	Ach an-diugh cha robh guth ann.
It is bright and beautiful to fall.	Tha e soilleir agus brèagha airson tuiteam.
They opened their doors and greeted us.	Dh’fhosgail iad an dorsan agus chuir iad fàilte oirnn.
He knew what was going on and did nothing.	Bha fios aige dè bha a’ tachairt agus cha do rinn e dad.
Children and adults.	Clann agus inbhich.
And, you know, stay strong.	Agus, tha fios agad, fuirich làidir.
Moreover, we should take such before from the practical reason.	A bharrachd air an sin, bu chòir dhuinn a leithid roimhe seo a thoirt a-steach bhon adhbhar practaigeach.
That and spring may be weak.	Sin agus is dòcha gu bheil an t-earrach lag.
Instead it was a trade-off.	An àite sin b’ e malairt a bh’ ann.
We had never met.	Cha robh sinn a-riamh air coinneachadh.
I knew it was.	Bha fios agam gu robh.
See you soon!.	Chì mi thu a dh’ aithghearr!.
You caught an old friend.	Fhuair thu grèim air seann charaid.
I knew it would never come back.	Bha fios agam nach tigeadh e air ais.
Take a look around.	Thoir sùil timcheall ort.
There was only one sign, but he saw three.	Cha robh ann ach aon chomharra, ach bha e a 'faicinn trì.
Children are often angry.	Bidh clann gu tric feargach.
It works great for those results.	Tha e ag obair fìor mhath airson na toraidhean sin.
This is exacerbated by some weird design decisions.	Tha seo air a dhèanamh nas miosa le cuid de cho-dhùnaidhean dealbhaidh neònach.
I wish she walked us through.	Bu mhath leam gun coisich i sinn troimhe.
Call us if you have any questions.	Cuir fòn thugainn ma tha ceistean agad.
This may be too late for me but it may help others.	Is dòcha ro fhadalach dhomh air seo ach is dòcha gun cuidich e daoine eile.
They pushed one against a car.	Phut iad fear an aghaidh càr.
Well don't be scared.	Uill na biodh eagal ort.
The big question is how much protection he has.	Is e a’ cheist mhòr dè an ìre dheth a tha an dìon aige.
They would have a plan.	Bhiodh plana aca.
She says something.	Tha i ag ràdh rudeigin.
He had nothing to do with me.	Cha robh gnothach sam bith aige rium.
And after we were together for a year, it happened.	Agus às deidh dhuinn a bhith còmhla airson bliadhna, thachair e.
This is not complicated.	Chan eil seo iom-fhillte.
Because of what he did.	Seach na rinn e.
Next, really think about what kind of place you need.	An ath rud, smaoinich gu fìrinneach air dè an seòrsa àite a tha a dhìth ort.
Then we went to dinner.	An uairsin chaidh sinn gu dinnear.
No one really knows.	Chan eil fios aig duine gu dearbh.
Some are even more than independent.	Tha cuid eadhon nas motha na neo-eisimeileach.
I love you the way you are.	Is toigh leam thu mar a tha thu.
I had to clean.	Dh'fheumadh mi glanadh.
Materials like this.	Stuthan mar seo.
The truth is, no one really knows.	Is e an fhìrinn, chan eil fios aig duine gu fìrinneach.
I try to look forward and forget about it.	Tha mi a 'feuchainn ri coimhead air adhart agus dìochuimhneachadh mu dheidhinn.
The procedure is usually somewhat as follows.	Mar as trice bidh am modh-obrach rudeigin mar a leanas.
It was only six in the morning.	Cha robh e ach sia sa mhadainn.
Assistance in day care.	Cuideachadh ann an cùram latha.
In this way, the same plane represents different sites for different stages.	San dòigh seo, tha an aon itealan a 'riochdachadh diofar làraich airson diofar cheumannan.
You want them well.	Bidh tu gan iarraidh gu math.
We will make it easier to operate.	Nì sinn e nas fhasa obrachadh.
I stood for a while.	Sheas mi e greiseag.
This man hardly knew.	Is gann gun robh fios aig an duine seo.
We need two groups.	Feumaidh sinn dà bhuidheann.
You need to know.	Feumaidh fios a bhith agad.
But I have something.	Ach tha rudeigin agamsa.
This was never true.	Cha robh seo a-riamh fìor.
The power to shape the city in your vision.	An cumhachd gus am baile-mòr a chumadh nad lèirsinn.
The procedure was not complicated and the operating time was short.	Cha robh an dòigh-obrach iom-fhillte agus bha an ùine obrachaidh goirid.
In control of the latter.	Ann an smachd air an fhear mu dheireadh.
All emails will be answered.	Gheibh gach post-d freagairt.
Baby, it's fine.	Leanabh, tha e gu math.
It was a great evening.	B’ e feasgar math a bh’ ann.
Try to be here.	Feuch gum bi thu an seo.
I can't answer that.	Chan urrainn dhomh sin a fhreagairt.
You just click on it.	Bidh thu a’ briogadh oirre.
It was like that, so still sometimes it put people on the edge.	Bha e mar sin, agus mar sin fhathast uaireannan chuir e daoine air an oir.
If you are not working with this system.	Mura h-eil thu ag obair leis an t-siostam seo.
They do not know what you will look like.	Cha bhi fios aca cò ris a bhios tu coltach.
Because she needs it as a push so she can return.	Leis gu bheil feum aice air mar phut gus an urrainn dhi tilleadh.
A randomly selected world.	Saoghal air a thaghadh air thuaiream.
You did that.	Is tusa a rinn sin.
Joy raised her head and looked straight into her eyes.	Thog Joy a ceann agus choimhead i dìreach na shùilean.
She can be very professional.	Faodaidh i a bhith gu math proifeasanta.
However, the fact that they have been around for a long time has been accepted.	Ach, thathar air gabhail ris an fhìrinn gu bheil iad ann o chionn fhada.
Social test.	Deuchainn sòisealta.
We can do this completely !.	Is urrainn dhuinn seo a dhèanamh gu tur!.
This is the best way to make video marketing a success.	Is e seo an dòigh as fheàrr air margaidheachd bhidio a dhèanamh soirbheachail.
And it was totally okay.	Agus bha e gu tur ceart gu leòr.
It gives you information about many countries.	Bheir e fiosrachadh dhut mu iomadh dùthaich.
Mom was so wrong, she thought.	Bha mama cho ceàrr, smaoinich i.
He had never seen one before.	Chan fhaca e fear a-riamh roimhe.
We were thinking about this.	Bha sinn a’ cnuasachadh mu dheidhinn seo.
But not only that, it just feels damn good !.	Ach chan e a-mhàin sin, tha e dìreach a’ faireachdainn math damn!.
Whether she liked it or not.	Co-dhiù a chòrd e rithe no nach robh.
You have met this man.	Thachair thu ris an duine seo.
It had started to rain now.	Bha e air tòiseachadh a’ sileadh a-nis.
To me they were the best.	Dhòmhsa bha iad as fheàrr.
Look, you come out with me one night.	Seall, tha thu a' tighinn a-mach còmhla rium aon oidhche.
Believe me, stop working on this game.	Creid mi, stad ag obair air a 'gheama seo.
But his struggle is powerful because it is human.	Ach tha an strì aige cumhachdach oir tha e daonna.
The fight there is still going on.	Tha an t-sabaid an sin fhathast a’ dol.
Let’s consider four feature sets.	Beachdaich sinn air ceithir seataichean feart.
We may not be a threat.	Is dòcha nach eil sinn nar bagairt.
You respect me in a minute.	Bheir thu spèis dhomh ann am mionaid.
This is the usual pattern.	Is e seo am pàtran àbhaisteach.
A man in a town suit stood beside him.	Sheas fear ann an deise bhaile ri thaobh.
And besides, a horse 's legs are strong, you know.	Agus a bharrachd air an sin, tha casan eich làidir, eil fhios agad.
Patients were followed up for complications.	Chaidh euslaintich a leantainn airson duilgheadasan.
However, none of the claims are true.	Ach, chan eil gin de na tagraidhean fìor.
All participants gave informed consent after the interview.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte seachad às deidh an agallaimh.
We tried everything to find something that felt right.	Dh’ fheuch sinn a h-uile càil gus an lorg sinn rudeigin a bha a’ faireachdainn ceart.
This is very important to do.	Tha seo glè chudromach ri dhèanamh.
These will be up in the next few days.	Bidh iad sin suas anns na beagan làithean a tha romhainn.
So much so, they said, that you can't even see where it ends.	Cho mòr, thuirt iad, nach fhaic thu eadhon far an tig e gu crìch.
I have my share.	Tha mo chuid agam.
And she brought even more good news.	Agus thug i eadhon barrachd deagh naidheachd.
Write them down anyway.	Sgrìobh sìos iad co-dhiù.
Feeling cold mum coming.	A 'faireachdainn gu bheil mama fuar a' tighinn.
I have to remember that for next time.	Feumaidh mi sin a chuimhneachadh airson an ath thuras.
Post it in the comments, or link to it on your blog.	Post e anns na beachdan, no ceangail ris air do bhlog.
I'm running out of words.	Tha mi a’ ruith a-mach à faclan.
Like you could die if you don't see it again.	Mar gum faodadh tu bàsachadh mura faic thu a-rithist e.
She is so special.	Tha i cho sònraichte.
Apparently he used both all his life.	Tha e coltach gun do chleachd e an dà chuid fad a bheatha.
This was for two reasons.	Bha seo airson dà adhbhar.
I did not want to be part of a sign.	Cha robh mi airson a bhith mar phàirt de shoidhne.
But he was wrong.	Ach bha e ceàrr.
I have been there several times recently.	Tha mi air a bhith ann grunn thursan o chionn ghoirid.
I'm not so scared of you like that.	Chan eil uiread de dh'eagal orm romhad mar sin.
It was a constant.	B’ e rud seasmhach a bh’ ann.
Father and child.	Athair agus leanabh.
So fucking what.	Mar sin fucking dè.
Therefore, you cannot use the above result.	Mar sin, chan urrainn dhut an toradh gu h-àrd a chleachdadh.
They are something in the next room.	Tha iad rudeigin anns an ath rùm.
Parts one, three, and five are here.	Tha pàirtean a h-aon, trì, agus còig an seo.
I remember it from school, of course.	Tha cuimhne agam air bhon sgoil, gu dearbh.
You know that there is no point in trying to reason with them.	Tha fios agad nach eil feum sam bith a bhith a’ feuchainn ri reusanachadh leotha.
This technology is not well explained.	Chan eil an teicneòlas seo air a mhìneachadh gu math.
In the dream.	Anns an aisling.
I do not trust him.	Chan eil earbsa agam ann.
This is what makes me happy.	Is e seo a tha gam fhàgail toilichte.
Almost time to leave.	Cha mhòr ùine airson falbh.
They learn to trust anyone.	Bidh iad ag ionnsachadh earbsa a bhith ann an duine sam bith.
I would say show that love to a member of your family.	Chanainn seall an gaol sin do bhall den teaghlach agad.
I am very happy to be here.	Tha mi glè thoilichte a bhith an seo.
It was also the last game.	B’ e seo an geama mu dheireadh cuideachd.
I put my hand in his.	chuir mi mo làmh 'na chuid.
I can walk around and do most things on my own.	Is urrainn dhomh coiseachd timcheall agus a’ mhòr-chuid a h-uile càil a dhèanamh leam fhìn.
He knew something.	Bha fios aige air rudeigin.
But this cannot be entirely correct at all.	Ach chan urrainn seo a bhith gu tur ceart idir.
I want to do something great.	Tha mi airson rudeigin sgoinneil a dhèanamh.
That's one way to get to know you better.	Sin aon dòigh air eòlas fhaighinn ort nas fheàrr.
They tried to shoot me too, they just missed me.	Dh’ fheuch iad ri losgadh orm cuideachd, cha robh iad ach ag ionndrainn.
Now the energy weapons.	A-nis na buill-airm lùtha.
He is one of two people who hold the key to the sanctuary.	Tha e am measg dithis aig a bheil iuchair an tèarmann.
I know this will not happen.	Tha fios agam nach tachair seo.
This will soon be our focus.	Bidh seo air ar fòcas a dh’ aithghearr.
He offers his hand immediately.	Tha e a 'tairgsinn a làmh sa bhad.
I can't be like them.	Chan urrainn dhomh a bhith coltach riutha.
Reference is missing.	Tha an iomradh a dhìth.
And we are here to help.	Agus tha sinn an seo gus cuideachadh.
Solutions to these problems can lead to other results.	Bheir fuasglaidhean do na duilgheadasan sin gu toraidhean eile.
We can find it from bank to bank.	Is urrainn dhuinn a lorg bho bhanca gu banca.
She knew what kind of woman turned me on.	Bha fios aice dè an seòrsa boireannaich a thionndaidh orm.
But it's still very stylish.	Ach tha e fhathast gu math spaideil.
As people use the water, the level drops.	Nuair a bhios daoine a’ cleachdadh an uisge, bidh an ìre a’ dol sìos.
I never hit you.	Cha do bhuail mi thu a-riamh.
No bullet was fired.	Cha deach peilear a losgadh.
We make tea.	Tha sinn a' dèanamh tì.
The benefits of group life are lost, and personal insurance is not covered.	Tha buannachdan beatha buidhne air an call, agus chan eil àrachas pearsanta air a chumail.
The box is completely empty.	Tha am bogsa gu tur falamh.
He did everything we had to do.	Rinn e a h-uile dad a dh’ fheumadh sinn a dhèanamh.
For now.	Airson a-nis.
That money should be better used to support the community.	Bu chòir an t-airgead sin a chleachdadh nas fheàrr airson taic a chumail ris a’ choimhearsnachd.
It was a beautiful lie, but it was just a lie.	B’ e breug breagha a bh’ ann, ach breug dìreach an aon rud.
They broke, 'he said.	Bhris iad,’ thuirt e.
That is not a good word.	Chan e facal math a tha sin.
We are not here to start a body war on fat vs.	Chan eil sinn an seo gus cogadh bodhaig a thòiseachadh air geir vs.
I went with my mother to get him alive.	Chaidh mi còmhla ri mo mhàthair gus am faigheadh ​​​​e beò.
Man had too much to gain for doing this wrong.	Bha cus ri bhuannachd aig an duine airson seo a dhèanamh ceàrr.
We had a terrible battle.	Bha blàr uabhasach againn.
I had to do that for me.	Bha agam ri sin a dhèanamh air mo shon.
It's the current age.	Is e an aois a th’ ann an-dràsta.
It should be done.	Bu chòir a dhèanamh.
He loved his mother in a very unusual way.	Bha gaol aige air a mhàthair ann an dòigh a bha gu math neo-àbhaisteach.
I can't tell anyone.	Chan urrainn dhomh innse do dhuine sam bith.
Our office is friendly and honest.	Tha an oifis againn càirdeil agus onarach.
He might have killed it.	Is dòcha gum marbhadh e e.
Have plenty on hand for a month.	Biodh gu leòr agad ri làimh airson mìos.
I hope you enjoyed my card and will give it a try.	Tha mi an dòchas gun do chòrd a’ chairt agam riut agus gun toir thu feuchainn oirre.
Then cover up and get out of the sun immediately.	An uairsin còmhdaich suas agus faigh a-mach às a 'ghrian sa bhad.
She runs from there.	Tha i a’ ruith às an sin.
There are various options available.	Tha diofar roghainnean rim faighinn.
I know this is not the right solution.	Tha fios agam nach e fìor fhuasgladh a th’ ann.
Unfortunately you have a problem.	Gu mì-fhortanach tha duilgheadas agad.
Then the fish is next to the boat.	An uairsin tha an t-iasg ri taobh a’ bhàta.
Try to match that number to the title of this product.	Feuch ris an àireamh sin a mhaidseadh le tiotal an toraidh seo.
We have to go to her.	Feumaidh sinn a dhol thuice.
Eventually this became a big deal.	Aig a’ cheann thall thàinig seo gu bhith na chùmhnant mòr.
Talk about how badly they use them.	Bruidhinn mu cho dona sa tha iad gan cleachdadh.
Now you will.	A-nis bidh thu.
It explains how it is, whether from real experience or not.	Tha e ag innse mar a tha e, ge bith an ann bho eòlas fìor no nach eil.
But let's just say you've just turned on the water.	Ach canaidh sinn gu bheil thu dìreach air tionndadh air an uisge.
No, not us.	Chan e, chan ann dhuinne.
Not heavy anymore.	Chan eil trom tuilleadh.
You need to be more creative.	Feumaidh tu a bhith nas cruthachail.
This is not practical.	Chan eil seo practaigeach.
Yes, she could tell this man her name.	Seadh, b’ urrainn dhi a h-ainm innse don duine seo.
They release fat.	Leigidh iad a-mach geir.
And that's enough.	Agus tha sin gu leòr.
No more than one.	Chan eil barrachd air aon.
It will inspire the young players.	Bheir e misneachd dha na cluicheadairean òga.
I left no message.	Cha do dh'fhàg mi teachdaireachd.
Bring it with you for those who love it.	Thoir leat e dhaibhsan a tha dèidheil air.
The court cannot agree with this decision.	Chan urrainn don chùirt aontachadh leis a’ cho-dhùnadh seo.
I finished a whole section for myself.	Chrìochnaich mi earrann slàn dhomh fhìn.
I loved these men.	Bha gaol agam air na fir seo.
I have no difference in the same situation.	Chan eil diofar sam bith agam san aon suidheachadh.
They expect everything to go well in the coming days.	Tha iad an dùil gum bi a h-uile càil a’ dol suas anns na làithean a tha romhainn.
Story here, report here, press release here.	Sgeul an seo, aithris an seo, fios naidheachd an seo.
Lovely place to relax.	Àite brèagha airson cuideigin a chuir gu fois.
He was too far away to understand anything anymore.	Bha e ro fhada air falbh airson dad a thuigsinn tuilleadh.
So, back to a good post.	Mar sin, air ais gu dreuchd math.
There is something wrong with your life, you know.	Tha rudeigin ceàrr air do bheatha, eil fhios agad.
I could find a solution for you.	B’ urrainn dhomh fuasgladh a lorg dhut.
It depends on many factors.	Tha e an urra ri mòran fhactaran.
Please listen to me.	Feuch an èist thu rium.
It gives a better idea of ​​their character than before.	Bheir e beachd nas fheàrr air a’ charactar aca na bha e roimhe.
We see it as a work in progress.	Tha sinn ga fhaicinn mar obair a’ dol air adhart.
However, that is in the past.	Ach, tha sin san àm a dh'fhalbh.
What? 	Dè?
when we lose the drive.	nuair a chailleas sinn an draibh.
She knew what she was doing.	Bha fios aice dè bha i a’ dèanamh.
This makes sense.	Tha seo a’ dèanamh ciall.
I owned my own little shop, which was great.	Bha a’ bhùth bheag agam fhìn, agus bha sin math.
However, a very interesting thought test.	Ach, deuchainn smaoineachaidh gu math inntinneach.
I never got around to asking you.	Cha d’ fhuair mi a-riamh timcheall airson faighneachd dhut.
I needed my sweet coffee in the morning.	Bha feum agam air mo chofaidh milis sa mhadainn.
They see a future for their family.	Bidh iad a’ faicinn àm ri teachd don teaghlach aca.
Then her husband and her children left home.	An uairsin dh’ fhàg an duine aice agus a clann an dachaigh.
I have never heard of such a house.	Cha chualas idir mu leithid de thaigh.
Nothing really stands out.	Chan eil dad dha-rìribh a’ seasamh a-mach.
Cleaner.	Nas fìor-ghlan.
The army took you there.	Thug an t-arm ann thu.
That is why you have come here.	Sin as coireach gu bheil thu air tighinn an seo.
I can say that.	Is urrainn dhomh sin a ràdh.
But he has.	Ach tha aige.
What he needed.	Na bha a dhìth air.
Easier to control.	Nas fhasa smachd a chumail air.
Keep up the good work that you do.	Cùm suas an obair shàr-mhath a tha thu a’ dèanamh.
Then he got up and left the room.	An uairsin dh'èirich e agus dh'fhàg e an seòmar.
When the doctor finally arrived he was angry.	Nuair a thàinig an dotair mu dheireadh bha e feargach.
Which is so fucking wrong.	A tha cho fucking ceàrr.
Which is a good reason to work with other women.	A tha na adhbhar math airson a bhith ag obair le boireannaich eile.
A detailed time course test would be required to address this issue.	Bhiodh feum air deuchainn cùrsa ùine mionaideach gus dèiligeadh ris a’ chùis seo.
You paid a lot, you paid the price.	Rinn thu tòrr pàighte, phàigh thu a’ phrìs.
Younger than her, but not by much.	Nas òige na i, ach chan ann le mòran.
The real point.	An fhìor phuing.
It is not a safe place.	Chan e àite sàbhailte a th’ ann.
It makes it easier to get through.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa faighinn troimhe.
We talked about music and art.	Bhruidhinn sinn air ceòl agus ealain.
It felt light and cool.	Bha e a’ faireachdainn aotrom agus fionnar.
There is still a lot to discover.	Tha mòran ri lorg fhathast.
I have not been in such good shape for fifteen years.	Chan eil mi air a bhith ann an cumadh cho math airson còig bliadhna deug.
It could still happen one day.	Dh’ fhaodadh e tachairt aon latha fhathast.
Today he is gone.	An-diugh tha e air falbh.
See you soon parents.	Chì thu do phàrantan a dh'aithghearr.
I have known him for seven years.	Tha mi air a bhith eòlach air airson seachd bliadhna.
It feels more comfortable in normal use.	Tha e a’ faireachdainn nas comhfhurtail ann an cleachdadh àbhaisteach.
Society, unknown vs.	Comann, neo-aithnichte vs.
I have no problem with a gun.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le gunna.
About hearing his voice in different ways.	Mu dheidhinn a ghuth a chluinntinn ann an diofar dhòighean.
I am trying to find a specific answer to this question.	Tha mi a’ feuchainn ri freagairt shònraichte don cheist seo a thuigsinn.
She said the same.	Thuirt i fhèin mar sin cuideachd.
I think it's more important.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e nas cudromaiche.
If there is no moral law, there is no good.	Mura h-eil lagh moralta ann, chan eil math ann.
One man got up and came over and pushed me.	Dh’ eirich aon fhear suas agus thàinig e a-null agus phut e mi.
Write something new, write something interesting.	Sgrìobh rudeigin ùr, sgrìobh rudeigin inntinneach.
The results of his clinical application are presented.	Tha toraidhean an tagraidh clionaigeach aige air an taisbeanadh.
Information, rates, and programs are subject to change without notice.	Faodaidh fiosrachadh, reataichean, agus prògraman atharrachadh gun rabhadh ro-làimh.
I gave her everything.	Thug mi a h-uile càil dhi.
The others had not moved.	Cha robh an fheadhainn eile air gluasad.
Every time you approach a man, he will try to kill you.	Gach uair a thig thu faisg air fear, feuchaidh e ri do mharbhadh.
I am determined to decide.	Tha mi dìorrasach tighinn gu co-dhùnadh.
It's too expensive.	Tha e ro dhaor.
I believe there was.	Tha mi creidsinn gun robh.
I'm glad.	Tha mi toilichte.
That man wanted it.	Bha am fear sin ga iarraidh.
They taught me to be sensible with my money and save.	Dh’ionnsaich iad dhomh a bhith ciallach leis an airgead agam agus sàbhaladh.
They want to get a big added benefit in the short term.	Tha iad airson buannachd mhòr a bharrachd fhaighinn anns an ùine ghoirid.
In fact, it only gets worse.	Gu dearbh, bidh e a 'fàs nas miosa.
Or my first day at work.	No mo chiad latha aig obair.
I thought this article might be useful for you.	Bha mi den bheachd gum faodadh an artaigil seo a bhith feumail dhut.
I do not have the resources they have.	Chan eil na goireasan agam a tha aca.
You can stay there as long as you like.	Faodaidh tu fuireach ann cho fada ‘s a thogras tu.
She took out the sea road.	Thug i mach rathad na mara.
But this is not so new.	Ach chan eil seo cho ùr.
The other boys laughed.	Rinn na balaich eile gàire.
I was sitting in the kitchen at the table.	Bha mi nam shuidhe sa chidsin aig a’ bhòrd.
She has to go alone.	Feumaidh i falbh leatha fhèin.
Please understand.	Feuch an tuig thu.
We used a variety of survey methods.	Chleachd sinn measgachadh de dhòighean sgrùdaidh.
I pay you.	Tha mi gad phàigheadh.
I went to my home and my parents were very happy.	Chaidh mi dhan dachaigh agam agus bha mo phàrantan glè thoilichte.
The reality is quite different.	Tha an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
A school has a student population.	Tha àireamh-sluaigh de dh’ oileanaich aig sgoil.
They withhold their food from them, without which they cannot survive.	Bidh iad a 'cumail am biadh bhuapa, às aonais chan urrainn dhaibh a bhith beò.
It doesn't make you a good person or a bad person.	Cha dean e duine math no droch dhuine thu.
You do not know what her words mean until it is too late.	Chan eil fios agad dè tha na faclan aice a’ ciallachadh gus am bi e ro fhadalach.
Unfortunately, he followed us here.	Gu mì-fhortanach, lean e sinn an seo.
He did the test.	Rinn e an deuchainn.
I don't have to drink.	Chan fheum mi òl.
It is a sad thing.	Is e rud duilich a th’ ann.
I do not want to see them on the streets.	Chan eil mi airson am faicinn air na sràidean.
But they are not yet cheap.	Ach chan eil iad fhathast saor.
She is taking a step back.	Tha i a’ gabhail ceum air ais.
No way out.	Gun dòigh air falbh.
This is a problem.	Is e duilgheadas a tha seo.
You have to stay on top of mind.	Feumaidh tu fuireach air mullach inntinn.
There were seven times as many.	Bha seachd uiread ann.
However, we must choose to work hard to make that change.	Ach, feumaidh sinn roghnachadh a bhith ag obair gu cruaidh gus an atharrachadh sin a dhèanamh.
Tell more people than you normally would and doors will open.	Innis dha barrachd dhaoine na bhiodh tu mar as àbhaist agus fosglaidh dorsan.
I can't change the past.	Chan urrainn dhomh an àm a dh’ fhalbh atharrachadh.
There can be no middle ground.	Chan fhaod talamh meadhanach a bhith ann.
Their journey is to have their child.	Is e an turas aca an leanabh aca a bhith aca.
Love should be a problem, not a fear.	Bu chòir gaol a bhith na dhuilgheadas, chan e eagal.
And know where it comes from.	Agus fios cò às a tha e a’ tighinn.
We will be back as soon as possible.	Bidh sinn air ais cho luath sa ghabhas.
I didn't notice it enough.	Cha do mhothaich mi gu leòr e.
He performed statistical analysis.	Rinn e mion-sgrùdadh staitistigeil.
Now she understood.	A-nis thuig i.
Could not use.	Cha b’ urrainn a chleachdadh.
Of course, the opposite has happened.	Gu dearbh, tha an taobh eile air tachairt.
If you are there, there is no death.	Ma tha thu ann, chan eil bàs ann.
I reviewed business need and strategy with them.	Rinn mi ath-sgrùdadh air feum gnìomhachais agus ro-innleachd còmhla riutha.
He hoped he would continue.	Bha e an dòchas gun leanadh e dheth.
Consider your options.	Beachdaich air na roghainnean agad.
Too many years.	Cus bhliadhnaichean.
We're really trying to be an adult.	Tha sinn dha-rìribh a’ feuchainn ri bhith nan inbhich.
There are at least two consequences of this decision.	Tha co-dhiù dà rud a’ leantainn bhon cho-dhùnadh seo.
My husband is not here.	Chan eil an duine agam an seo.
In fact, that happens a lot of the time.	Gu fìrinneach, bidh sin a’ tachairt tòrr den ùine.
It should be interesting to see how that goes.	Bu chòir dha a bhith inntinneach faicinn mar a tha sin a’ dol.
The approach remained the same.	Dh'fhuirich an dòigh-obrach mar an ceudna.
They are all moral, right and proper.	Tha iad uile moralta, ceart agus ceart.
I would like more.	Bu toil leam barrachd.
Think back.	Smaoinich air ais.
Maybe they're just trying to make a point and make it bad.	Is dòcha gu bheil iad dìreach a’ feuchainn ri puing a dhèanamh agus ga dhèanamh dona.
She had to put it off.	Bha aice ri cur dheth.
Marriage and children were no longer the same.	Cha robh pòsadh agus clann mar aon ann tuilleadh.
God only knows what will happen to them.	Chan eil fios aig Dia ach dè a thachras dhaibh.
Bodies were lying everywhere.	Bha cuirp nan laighe anns gach àite.
Well not anymore.	Uill chan ann tuilleadh.
Now she saw the truth.	A-nis chunnaic i an fhìrinn.
Very good though.	Glè mhath ge-tà.
He could not ignore this.	Cha b’ urrainn dha seo a leigeil seachad.
And that I applied them many times.	Agus gun do chuir mi orra iomadh uair.
Even in the end, you said nothing.	Fiù 's aig a' cheann thall, cha tuirt thu dad.
Then you took my hand.	An uair sin, ghlac thu mo làmh.
It was a time, or rather a time of the past.	B 'e àm a bh' ann, no an àite àm a dh'fhalbh.
We have had a long day.	Tha latha fada air a bhith againn.
Click on the link below for more information.	Cliog air a’ cheangal gu h-ìosal airson tuilleadh fiosrachaidh.
Which was definitely out of character, but apparently by the setting.	A bha gu cinnteach a-mach à caractar, ach a rèir coltais a rèir an t-suidheachaidh.
You should change their style.	Bu chòir dhut an stoidhle aca atharrachadh.
I was never part of the normal group.	Cha robh mi a-riamh mar phàirt den bhuidheann àbhaisteach.
The President was leaving early.	Bha an Ceann-suidhe a’ falbh tràth.
I was just beginning to wonder what had happened to you.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faighneachd dè bha air tachairt dhut.
Before entering the main hall she spoke.	Mus deach iad a-steach don phrìomh thalla bhruidhinn i.
I used to dream of getting a job like this.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ bruadar mu bhith a’ faighinn obair mar seo.
But you are soft about everything.	Ach tha thu bog mu dheidhinn a h-uile càil.
It was definitely a stone.	Bha e gu cinnteach na chlach.
And she had tried it all.	Agus bha i air a h-uile càil fheuchainn.
I'm not going to be on duty for another two weeks.	Chan eil mi gu bhith a’ dol air dleasdanas airson dà sheachdain eile.
And now the season is over.	Agus a-nis tha an seusan seachad.
There are very few things that make the public feel so excited.	Is e glè bheag de rudan a chuireas cridhe a’ phobaill cho mòr.
We can even take our children home-school.	Faodaidh sinn eadhon ar clann dachaigh-sgoile.
You could not see or smell it.	Chan fhaiceadh tu e no fàileadh e.
The real world was involved.	Bha an saoghal fìor an sàs ann.
Also, as I said.	Cuideachd, mar a thuirt mi.
It's a wild and beautiful place.	Is e àite fiadhaich agus breagha a th’ ann.
Let's make a deal.	Dèanamaid cùmhnant.
He seemed to want to be like me, but better.	Bha e coltach gu robh e airson a bhith mar mise, ach nas fheàrr.
Looks good to me.	A’ coimhead math dhomh.
We have a lot more to talk about.	Tha tòrr a bharrachd againn airson bruidhinn mu dheidhinn.
Much of the community is aware of their efforts.	Tha mòran den choimhearsnachd mothachail air na h-oidhirpean aca.
He is a young man.	'S e duine òg a th' ann.
I mentioned this issue in an earlier post.	Thug mi iomradh air a’ chùis seo ann am post na bu thràithe.
I am walking down a dark road.	Tha mi a’ coiseachd sìos rathad dorcha.
We may do it without getting caught.	Is dòcha gun dèan sinn e gun a bhith air ar glacadh.
He was talking loudly and how the men were with him.	Bha e a’ bruidhinn àrd agus mar a bha na fir còmhla ris.
We know the path when we choose fear rather than hope.	Tha fios againn air an t-slighe nuair a thaghas sinn eagal seach dòchas.
I did not hear you.	Cha chuala mi thu.
There is no such fortune here.	Chan eil an leithid de fhortan an seo.
Study participants provided written informed consent.	Thug com-pàirtichean an sgrùdaidh seachad cead fiosraichte sgrìobhte.
I just wanted to know what was going on.	Bha mi dìreach airson faighinn a-mach dè bha a’ tachairt.
A version of this article appeared in Ref.	Nochd dreach den artaigil seo ann an Àir.
Both mother and child seemed to have been in trouble.	Bha e coltach gun robh an dà chuid màthair agus pàiste air a bhith ann an trioblaid.
He would give that up later, when he was alone.	Bheireadh e seachad sin nas fhaide air adhart, nuair a bha e leis fhèin.
So if you need extra performance.	Mar sin ma tha feum agad air coileanadh a bharrachd.
I feel like that has to be crazy.	Tha mi a’ faireachdainn mar gum feum sin a bhith craicte.
It was not a complete loss, however.	Cha b’ e call iomlan a bh’ ann ge-tà.
Look at their behavior.	Thoir sùil air an giùlan aca.
Some are planned, some come as a surprise.	Tha cuid air am planadh, cuid a 'tighinn mar iongnadh.
There is a city down there full of people.	Tha baile-mòr shìos an sin làn de dhaoine.
That is not the case.	Chan e an fhìrinn a th’ ann.
All elements where.	A h-uile h-eileamaidean far a bheil.
The pain in my back was worse.	Bha am pian air mo dhruim na bu mhiosa.
They were not wrong.	Cha robh iad ceàrr.
I definitely hope to do it again.	Tha mi an dòchas a dhèanamh a-rithist gu cinnteach.
Normally, it worked in the following way.	Mar as trice, bha e ag obair anns an dòigh a leanas.
Be understanding.	Biodh tuigse ann.
Technology was the white evil on the air.	B' e teicneòlas an t-olc geal air an èadhar.
They then carry off in the wind.	Bidh iad an uairsin a’ falbh le bhith gan giùlan air a’ ghaoith.
Find what? 	Lorg dè?
said my father.	thuirt m' athair.
Or not enough.	No nach eil gu leòr.
I can see that there are patterns in it.	Tha mi faicinn gu bheil pàtrain innte.
But we had the perfect world.	Ach bha an saoghal foirfe againn fhìn.
But he may not have understood it clearly.	Ach is dòcha nach do thuig e gu soilleir.
It's been about two or three times now.	Tha e air a bhith timcheall dhà no trì tursan a-nis.
Season with salt and pepper if necessary.	Rèitich le salann is piobar ma bhios sin riatanach.
He did not need to see them.	Cha robh feum aige air am faicinn.
The assassination was clearly political.	Bha e follaiseach gu robh am murt poilitigeach.
If it does, we do not have to do anything.	Ma nì e, chan fheum sinn dad a dhèanamh.
You love the game so much.	Tha thu cho dèidheil air a’ gheama.
The problem is the time and energy required.	Is e an duilgheadas an ùine agus an lùth a tha a dhìth.
That's the one who gave you the check.	Sin am fear a thug an t-seic dhut.
Sometimes, it's not so bad.	Uaireannan, chan eil e cho dona.
Everyone else in the country wanted to be inside that building too.	Bha a h-uile duine eile san dùthaich airson a bhith taobh a-staigh an togalaich sin cuideachd.
He is in charge, so is the opportunity.	Tha an t-uallach aige, agus mar sin tha an cothrom.
I'm not very worried.	Chan eil dragh mòr orm.
You have a great future ahead of you.	Tha deagh àm ri teachd agad air thoiseach ort.
We learn this in the first three months of marriage.	Bidh sinn ag ionnsachadh seo anns a’ chiad trì mìosan de phòsadh.
Do what he had to do for his family.	Dèan na bha aige ri dhèanamh dha theaghlach.
I can't miss it.	Chan urrainn dhomh a chall.
I would look up at that sound, and he replied.	Bheirinn sùil suas air an fhuaim sin, agus fhreagair esan.
He kept track of his new expenses from his office window.	Chùm e sùil air na cosgaisean ùra aige bho uinneag na h-oifis aige.
One, of course, you can and should do.	Aon dhiubh, gu dearbh, faodaidh tu agus bu chòir dhut a dhèanamh.
It must be reasonable to expect them to do so.	Feumaidh e a bhith reusanta a bhith an dùil gun dèan iad sin.
You can only have faith in what you have seen.	Chan urrainn dhut ach creideamh a bhith agad anns na rudan a chunnaic thu.
I have a lot of time for her.	Tha tòrr ùine agam dhi.
But this is only the beginning.	Ach chan eil an seo ach toiseach tòiseachaidh.
Plus, she was looking at it and she couldn't see what I was doing.	A bharrachd air an sin, bha i a’ coimhead air agus chan fhaiceadh i mo chiall.
A big part of my job was with these kids watching.	Bha pàirt mhòr den obair agam leis a’ chloinn seo a’ coimhead.
I can arrest you too.	Is urrainn dhomh do chur an grèim cuideachd.
There were so many stars.	Bha uiread de rionnagan ann.
All else failed.	Dh'fhàillig a h-uile dòigh eile.
In the same year.	Anns an aon bhliadhna.
So,.	Mar sin, .
Don't ask why I have to find it, I just do.	Na faighnich carson a dh'fheumas mi a lorg, tha mi dìreach a 'dèanamh.
There are certainly other business benefits.	Gu cinnteach tha buannachdan gnìomhachais eile ann.
There is something to that.	Tha rudeigin ri sin.
Please do your own research on this.	Feuch an dèan thu an rannsachadh agad fhèin air seo.
So, we are done.	Mar sin, tha sinn deiseil.
But, don't lie to me again.	Ach, na dèan breug dhomh a-rithist.
They ran on.	Ruith iad air adhart.
We will find out what needs to be done.	Gheibh sinn a-mach dè a dh'fheumar a dhèanamh.
Be such and.	Biodh a leithid agus.
We have common sense.	Tha ciall cumanta againn.
Every day, you become black.	A h-uile latha, bidh thu dubh.
Remember, you have work to do.	Cuimhnich, tha obair agad ri dhèanamh.
He wanted me to find out what happened to his father.	Bha e ag iarraidh orm faighinn a-mach dè a thachair dha athair.
Everything marked it.	Chomharraich a h-uile dad e.
But death was so near.	Ach bha am bàs cho faisg.
Adding a model.	Modail a chuir.
There was a lot here in which he was interested.	Bha tòrr an seo anns an robh ùidh aige.
But they may not happen every time we fall asleep.	Ach is dòcha nach tachair iad a h-uile uair a thuiteas sinn nar cadal.
He makes a great effort.	Bidh e a’ dèanamh oidhirp mhath.
At best, he went about his normal business as you explain.	Aig a 'char as fheàrr, chaidh e mun ghnìomhachas àbhaisteach aige mar a tha thu a' mìneachadh.
Then after selecting the value the good selection list will appear.	An uairsin às deidh an luach a thaghadh nochdaidh an liosta roghainn math.
We need knowledge to grow.	Feumaidh sinn eòlas fhàs.
How proud he was to see it.	Cho moiteil 's a bha e ga fhaicinn.
We found the perfect home at a good price.	Lorg sinn an dachaigh foirfe aig prìs mhath.
Remember that everyone is individual and unique.	Cuimhnich gu bheil gach neach fa leth agus gun samhail.
All his will rose up and took him.	Dh'èirich a thoil gu lèir suas agus ghlac e e.
You will never see me again.	Chan fhaic thu tuilleadh mi.
Starting from how you dress, her words, and her demeanor.	A 'tòiseachadh bho mar a nì thu aodach, a faclan, agus a giùlan.
A lot of them are gone.	Tha tòrr dhiubh air falbh.
I’m not saying you are, of course.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil thu, gu dearbh.
Not until last night.	Chan ann gus seo a-raoir.
But not many people refer to the president by name in their six words.	Ach chan eil mòran dhaoine a’ toirt iomradh air a’ cheann-suidhe le ainm anns na sia faclan aca.
We need to work something out.	Feumaidh sinn rudeigin obrachadh a-mach.
She looked so warm so close.	Bha coltas cho blàth oirre cho faisg.
It is the vision you get.	Is e an sealladh a gheibh thu.
We can sit under the tree and talk for a while.	Faodaidh sinn suidhe fon chraoibh agus bruidhinn airson greis.
But challenges remain.	Ach tha dùbhlain ann fhathast.
Or it's worth it to you even if it does.	No is fhiach e dhut eadhon ged a nì e.
You'd better come too.	B’ fheàrr dhut tighinn cuideachd.
Working outdoors had taken over his own life.	Bha a bhith ag obair a-muigh air a bheatha fhèin a ghabhail.
Just good.	Dìreach fada math.
In addition, we requested the age of first use.	A bharrachd air an sin, dh’ iarr sinn aois a’ chiad cleachdaidh.
This is not clear.	Chan eil seo soilleir.
There is a mind and there is an issue.	Tha inntinn ann agus tha cùis ann.
Everyone had a hand on a shoulder, an arm, a hand.	Bha làmh air gualainn, gàirdean, làmh aig a h-uile duine.
They were not going to take anything out of it.	Cha robh iad a’ dol a thoirt càil a-mach bhuaipe.
His shirt was gone.	Bha a lèine air falbh.
However, this method is not taught.	Ach, chan eil an dòigh seo air a theagasg.
And man, did we know we needed each other.	Agus a dhuine, an robh fios againn gu robh feum againn air a chèile.
The suit went perfectly.	Chaidh an deise gu math iomchaidh.
We are the best.	Tha sinn as fheàrr.
At times he was away for a week, rarely more than two.	Aig amannan bha e air falbh airson seachdain, is ann ainneamh a bha barrachd air dhà.
We have no chance in the long run.	Chan eil cothrom sam bith againn san fhad-ùine.
Well, it's done.	Uill, tha e air a dhèanamh.
Honestly, it's not my way of giving advice.	Gu fìrinneach, chan e mo dhòigh comhairle a thoirt seachad.
All study participants gave informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche sgrùdaidh cead fiosraichte seachad.
Name and full.	Ainm agus iomlan.
That part of his life was over.	Bha am pàirt sin de a bheatha seachad.
As we discussed earlier, you need to build faith in the partners.	Mar a bhruidhinn sinn na bu thràithe, feumaidh tu creideamh a thogail anns na com-pàirtichean.
We have to do that.	Feumaidh sinn sin a dhèanamh.
But no, it's not him.	Ach chan e, chan e esan a th’ ann.
She is right.	Tha i ceart.
How it goes on forever.	Mar a thèid e air adhart gu bràth.
He continued to sit very quietly and look at her.	Lean e air suidhe gu math sàmhach agus coimhead oirre.
This is my side of the story.	Seo mo thaobh den sgeulachd.
Then we work together to make the final living.	An uairsin bidh sinn ag obair còmhla gus am beòshlaint mu dheireadh a thoirt gu buil.
It does not seem to be true.	Chan eil e coltach gu bheil e fìor.
It seems like minutes are running out.	Tha e coltach gu bheil mionaidean a’ dol seachad.
But it didn't make any sense.	Ach cha do rinn e ciall sam bith.
But it is the right thing to do.	Ach is e an rud ceart a dhèanamh.
As it was.	Mar a bha e.
After a day or two that's what happened.	An ceann latha no dhà 's e sin a thachair.
Plan something, and when that happens, plan something else.	Dealbhaich rudeigin, agus nuair a thachras sin, planadh rudeigin eile.
Now my two friends are getting married.	A-nis tha mo dhithis charaidean a 'pòsadh.
Going for a beer with the boys after work.	A' dol airson lionn leis na balaich às dèidh obair.
It can lead to a lot of pressure on the legs.	Faodaidh e leantainn gu tòrr cuideam air casan.
But as time went on, he settled in.	Ach mar a chaidh an ùine air adhart, shocraich e a-steach.
You know, your wife loved you.	Tha fios agad, bha gaol aig do bhean ort.
Take me home.	Bheir dhachaidh mi.
So far nothing is working.	Gu ruige seo chan eil dad ag obair.
Clean, quiet, comfortable.	Glan, sàmhach, cofhurtail.
The key point is the parameters that take the action.	Is e am prìomh phuing na paramadairean a gheibh an gnìomh.
And then, a bit of the old magic.	Agus an uairsin, beagan den t-seann draoidheachd.
She has had her eye for a month.	Tha a sùil air a bhith aice airson mìos.
It is closer to that than anything else.	Tha e nas fhaisge air sin na rud sam bith eile.
They continue to run.	Bidh iad a 'leantainn air adhart a' ruith.
But no one won.	Ach cha do bhuannaich duine.
The answer is far below.	Tha am freagairt fada gu h-ìosal.
I will take it one step further.	Bheir mi aon cheum air adhart e.
But the data is there.	Ach tha an dàta ann.
No charges have been filed in connection with the attack.	Cha deach casaidean sam bith a thogail co-cheangailte ris an ionnsaigh.
It was no longer a cosmetic item.	Cha b’ e stuth maise a bh’ ann an-diugh air a thoirt seachad.
For a brother or sister.	Airson bràthair no piuthar.
The car itself proved otherwise.	Dhearbh an càr fhèin a chaochladh.
She's right.	Tha sin ceart aice.
His answer is missing from the account.	Tha an fhreagairt aige a dhìth bhon chunntas.
As the back pain subsides, the shoulder pain goes away.	Mar as ìsle am pian air ais tha am pian gualainn a’ falbh.
So the second statement follows from the first.	Mar sin tha an dàrna aithris a’ leantainn bhon chiad fhear.
They were cold and flat and hard.	Bha iad fuar agus còmhnard agus cruaidh.
The symptoms disappeared during sleep.	Chaidh na comharraidhean à sealladh rè cadal.
This is his second time on the above date.	B’ e seo an dàrna turas aige air a’ cheann-latha gu h-àrd.
You do not listen with your ears, but with your mind.	Chan ann le do chluasan a tha thu ag èisteachd, ach le d’ inntinn.
I think time is of the essence for me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-àm ann mo phrìomh atharrachadh.
My chest was burning.	Bha mo bhroilleach a 'losgadh.
Would be.	Bhiodh e.
He didn't say a word.	Cha tuirt e facal.
Secondly she had that amazing mind.	San dàrna h-àite bha an inntinn iongantach sin aice.
Maybe they were right.	Is dòcha gu robh iad ceart.
You know those sales people.	Tha fios agad air na daoine reic sin.
Its development has taken it to a new level.	Tha an leasachadh aige air a dhol gu ìre ùr.
No finger had moved.	Cha robh meur air gluasad.
I want to find out how and why and when.	Tha mi airson faighinn a-mach ciamar agus carson agus cuin.
And no, that's not even it.	Agus chan e, chan e sin eadhon e.
It seems perfect.	Tha e coltach foirfe.
I have noticed a huge growth in characters.	Tha mi air mothachadh gu bheil fàs mòr ann an caractaran.
And by itself.	Agus leis fhèin.
She married someone a year or two later.	Phòs i cuideigin an ceann bliadhna no dhà.
The defender left the apartment and returned approximately two minutes later.	Dh’ fhàg an neach-dìon an àros agus thill e timcheall air dà mhionaid às deidh sin.
I would like to know the best way to do this.	Bu mhath leam faighinn a-mach dè an dòigh as fheàrr air seo a dhèanamh.
They break up for good.	Bidh iad a 'briseadh suas airson math.
This is my wedding.	Seo mo bhanais.
This may not be the correct name.	Is dòcha nach e seo an t-ainm as ceart.
Or he didn't want to say it.	No cha robh e airson a ràdh.
However, storing and managing the data can be very expensive.	Ach, faodaidh stòradh agus riaghladh an dàta a bhith gu math daor.
You need one in almost every room.	Feumaidh tu fear anns cha mhòr a h-uile seòmar.
It is, in his opinion, the desire to be like the other.	Is e, na bheachd-san, am miann a bhith mar an neach eile.
It is on fire.	Tha e na theine.
He will do what is right.	Nì e na tha ceart.
No, they wouldn't.	Cha bhiodh.
You can see it in the hands.	Chì thu e na làmhan.
I am not saved, or even from the outside.	Chan eil mi air mo shàbhaladh, no eadhon bhon taobh a-muigh.
Don't worry about the women with it.	Na gabh dragh dhut fhèin mu na boireannaich a tha còmhla ris.
Both models make very good use of the available experimental data.	Tha an dà mhodail a’ toirt cunntas fìor mhath air an dàta deuchainneach a tha ri fhaighinn.
He was no longer going to use the power.	Cha robh e a’ dol a chleachdadh a’ chumhachd tuilleadh.
Not too much, anyway.	Chan eil cus, co-dhiù.
In this way, different functions of the handling device can be selected.	San dòigh seo, faodar diofar dhleastanasan den inneal làimhseachaidh a thaghadh.
She could never be more comfortable.	Cha b’ urrainn i a-riamh a bhith comhfhurtail tuilleadh.
Put it out in your mind.	Cuir a-mach i nad inntinn.
The theory is as follows.	Tha an teòiridh mar a leanas.
And of course they hate being closed.	Agus gu dearbh tha gràin aca air a bhith dùinte.
You walk out, you kill him.	Bidh thu a 'coiseachd a-mach, bidh thu ga mharbhadh.
It was a strange picture.	B’ e dealbh neònach a bh’ ann.
To most of us, this is our favorite art form.	Dhan mhòr-chuid againn is e seo an cruth ealain as fheàrr leinn.
One is that it is impossible to avoid anyone.	Is e aon dhiubh gu bheil e do-dhèanta duine sam bith a sheachnadh.
Eight members of the team have died.	Tha ochdnar bhall den sgioba air bàsachadh.
Neither do you have blood, nor at least human blood.	Cha mhò a tha fuil agad, no co-dhiù fuil duine.
In this way, the.	Air an dòigh so, tha an.
I had heard this story before.	Bha mi air an sgeulachd seo a chluinntinn roimhe.
Character does not change with political views.	Chan eil caractar ag atharrachadh le beachdan poilitigeach.
Music has powerful effects on the soul.	Tha buaidhean cumhachdach aig ceòl air an anam.
No cooking.	Gun còcaireachd.
I stand up.	Tha mi a 'seasamh suas.
I did not speak at all.	Cha do bhruidhinn mi idir.
I was in a panic.	Bha mi ann an clisgeadh.
There were more than enough characters running around as it was.	Bha barrachd air caractaran gu leòr a’ ruith mun cuairt mar a bha e.
There had been something evil and dark.	Bha rudeigin olc agus dorcha air a bhith ann.
I asked her if she understood.	Dh’fhaighnich mi an robh i a’ tuigsinn.
So I know you are a real person.	Mar sin bidh fios agam gur e fìor dhuine a th’ annad.
He needs to protect them.	Feumaidh e an dìon.
For a moment, she could see nothing.	Airson mionaid, chan fhaiceadh i dad.
The pressure was off.	Bha an cuideam air falbh.
At great personal risk.	Ann an cunnart mòr pearsanta.
She would know for sure in about four months.	Bhiodh fios aice gu cinnteach ann an timcheall air ceithir mìosan.
Not even with this.	Chan eil eadhon le seo.
I am not right in myself.	Chan eil mi ceart annam fhìn.
It will be completely safe.	Bidh e gu tur sàbhailte.
He wants to see you.	Tha e airson ur faicinn.
Sound, sound, sound.	Fuaim, fuaim, fuaim.
It was good for me, to be associated with it.	Bha e math dhomh, a bhith co-cheangailte ris.
This could have happened to me.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air tachairt dhomh.
The first test data from both dogs were included in the study.	Chaidh a’ chiad dàta deuchainn den dà chù a thoirt a-steach don sgrùdadh.
I did not want to tell her anything about myself.	Cha robh toil agam dad innse dhi mum dheidhinn fhìn.
The clothes were just tight enough so they wouldn't go back.	Bha an t-aodach dìreach teann gu leòr airson nach rachadh iad air ais.
No data required.	Cha robh dàta a dhìth.
He has a son of his own.	Tha mac aige fhèin.
He takes a long breath.	Bidh e a’ gabhail anail fada.
This man had his ear pierced.	Bha am fear seo air a chluas a ghearradh gu cluais.
I had a real problem walking.	Bha fìor dhuilgheadas agam coiseachd.
Write a book.	Sgrìobh leabhar.
You have changed.	Tha thu air atharrachadh.
The numbers and the words are white.	Tha na h-àireamhan agus na faclan geal.
It got really bad for a second.	Dh’ fhàs e gu math dona airson diog.
He stopped and turned.	Stad e agus thionndaidh e.
Better and better.	Nas fheàrr agus nas fheàrr.
An agreement was never reached.	Cha deach aonta a ruighinn a-riamh.
More, more, he said.	Barrachd, barrachd, thuirt e.
In history.	Ann an eachdraidh.
She is fighting more.	Tha i a’ sabaid barrachd.
But it was not hard work for me.	Ach cha b’ e obair chruaidh a bh’ ann dhomh.
That is why we have a choice on this planet.	Sin as coireach gu bheil roghainn againn air a’ phlanaid seo.
It is not dead heat, however.	Chan e teas marbh a th’ ann ge-tà.
Love this city.	Biodh gaol agad air a’ bhaile-mhòr seo.
That's why you know you can trust your team.	Sin as coireach gu bheil fios agad gum faod earbsa a bhith agad san sgioba agad.
He then became friends with her.	Thàinig e an uair sin gu bhith càirdeil rithe.
An hour and a half passed in this direction.	Chaidh uair gu leth seachad air an dòigh so.
I would give my life for it.	Bheirinn mo bheatha air a shon.
Critical thinking is a thing of the past.	Tha smaoineachadh breithneachail na rud bhon àm a dh’ fhalbh.
We do not have time to talk about it.	Chan eil ùine againn bruidhinn mu dheidhinn.
I will report back with the results.	Bheir mi cunntas air ais leis na toraidhean.
This is consistent with the result.	Tha seo co-chòrdail ris an toradh.
He was not there to be a student.	Cha robh e ann airson a bhith na oileanach.
She was upset, and she had to do something about it.	Bha i troimh-chèile, agus bha aice ri rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
I think we would have seen it coming.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh sinn air fhaicinn a’ tighinn.
He has not yet spoken.	Cha do bhruidhinn e fhathast.
We had seen death.	Bha sinn air bàs fhaicinn.
I'll tell you about it on the way back.	Innsidh mi dhut mu dheidhinn air an t-slighe air ais.
Brilliant with excellent.	Sgoinneil leis an sàr.
Do not judge me.	Na bi gam bhreithneachadh.
That's how you know this is the best thing.	Sin mar a tha fios agad gur e seo an rud as fheàrr.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin chùm i a’ dol le seo.
Police reached the scene and killed him.	Ràinig na poileis an làrach agus mharbh iad e.
But then we need a new project once in a while.	Ach tha feum againn air pròiseact ùr uair ann an ùine an uairsin.
He needed strong support.	Bha feum aige air taic làidir.
Try to get out of here.	Feuch gun tig sibh a-mach à seo.
The girls are not listening.	Chan eil na nigheanan ag èisteachd.
Nobody knew anything, nobody saw her.	Cha robh fios aig duine air rud, chan fhaca duine i.
Similar results were obtained in three independent trials.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
That came to an abrupt end.	Thàinig sin gu crìch gu sgiobalta.
He prepared the tea.	Dh'ullaich e an tì.
Now they just smell like bad fish.	A-nis tha iad dìreach a 'fàileadh mar iasg dona.
Put it under his hand.	Cuir fo a làimh e.
The fun part is what people see.	Is e am pàirt spòrsail na chì daoine.
Other terms are a little more helpful.	Tha teirmean eile beagan nas cuideachail.
Maybe it is.	Is dòcha gu bheil e mar sin.
If that thing was found, it would have just killed her.	Nam biodh an rud sin air a lorg, bhiodh e dìreach air a marbhadh.
Thank you for your special friends.	Tapadh leibh airson na caraidean sònraichte a tha thu.
Read your list instead.	Leugh do liosta na àite.
More and more people tried to reach him.	Dh’fheuch barrachd dhaoine ri ruighinn air.
He must be given freedom.	Feumaidh saorsa a thoirt dha.
See this discussion for more information.	Faic an deasbad seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
I hated myself back then.	Bha gràin agam orm fhìn air ais an uairsin.
Any comments or questions, just hit me up !.	Beachdan no ceistean sam bith, dìreach buail mi suas!.
In some cases, this is easy.	Ann an cuid de chùisean, tha seo furasta.
If this happened once, it might happen again.	Nan tachradh seo aon turas, is dòcha gun tachradh e a-rithist.
He had said otherwise.	Bha e air a chaochladh a ràdh.
Watch him play this year.	Coimhead e a’ cluich am-bliadhna.
Only the first two children received a free education.	Cha robh ach a’ chiad dithis chloinne a fhuair foghlam an-asgaidh.
I wanted money anyway.	Bha mi ag iarraidh airgead ann an dòigh sam bith.
He never had to sweat it out.	Cha robh aige a-riamh ri fallas a dhèanamh air.
There we were camped for the night.	An sin thugadh oirnn campachadh airson na h-oidhche.
We added this light space.	Chuir sinn ris an àite aotrom seo.
I have taken a copy of my records with me.	Tha mi air leth-bhreac de na clàran agam a thoirt leam.
He told her he had a gun.	Thuirt e rithe gu robh gunna aige.
A friend suggested that his blood is no longer in his brain.	Mhol caraid nach eil an fhuil aige na eanchainn tuilleadh.
An angry female voice.	Guth boireann feargach.
I had to tell her.	Bha agam ri innse dhi.
He was dragged over quietly, and that was his only mistake.	Bha e air a tharraing a-null gu fois, agus b’ e sin an aon mhearachd a bh’ aige.
They were trying.	Bha iad a’ feuchainn.
Or leave again.	No fàg a-rithist.
Only one of them was found with a gun.	Cha deach gunna a lorg ach air fear dhiubh.
But either he did not hear her, or he did not notice her.	Ach an dara cuid cha chuala e i, neo cha do mhothaich e i.
The past in the present.	An àm a dh'fhalbh san latha an-diugh.
I have no worries anymore.	Chan eil dragh sam bith orm tuilleadh.
We had to find someone to answer that request.	Bha againn ri neach a lorg a fhreagradh air an iarrtas sin.
The argument cannot be accepted.	Chan urrainnear gabhail ris an argamaid.
There is nothing else yet to hope.	Chan eil dad eile fhathast ri bhith an dòchas.
This makes them easier to study.	Tha seo ga dhèanamh nas fhasa an sgrùdadh.
They kept saying that.	Chùm iad ag ràdh sin.
I knew for sure where they were.	Bha fios agam gu dearbh càite an robh iad.
Also, notice the breath.	Cuideachd, mothaich an anail.
You have love and need and desire.	Tha gràdh agad agus feum agus miann.
Not at the same time, however.	Chan ann aig an aon àm, ge-tà.
Time does not work as you think.	Chan eil ùine ag obair mar a tha thu a’ smaoineachadh.
An argument could be the following.	Dh’ fhaodadh argamaid a bhith mar a leanas.
I left the water where it was.	Dh’fhàg mi an t-uisge far an robh e.
I will leave that step up to you.	Fàgaidh mi an ceum sin suas riut.
Everyone was very friendly.	Bha a h-uile duine gu math càirdeil.
Certainly not her father.	Gu cinnteach chan e a h-athair.
He knew his way around.	Bha e eòlach air a shlighe timcheall.
And nobody really forces them to change.	Agus chan eil duine gu mòr a’ toirt orra atharrachadh.
As a result of this, we have changed culture once again.	Mar thoradh air an seo, tha sinn air cultar atharrachadh a-rithist.
But you can do things about that.	Ach faodaidh tu rudan a dhèanamh mu dheidhinn sin.
That is exactly the phrase.	Is e sin dìreach an abairt.
And what a boy he was.	Agus dè an gille a bh’ ann.
Does this give you an account?	A bheil seo a’ toirt cunntas dhut?.
Now, she did.	A-nis, rinn i.
That way, we can keep watching.	San dòigh sin is urrainn dhuinn cumail a’ coimhead.
With a smile, he let it go.	Le gàire, leig e air falbh e.
She would not die.	Chan fhaigheadh ​​i bàs.
Still, there are limits.	Fhathast, tha crìochan ann.
It is a valid submission that occurs as the wrong answer.	Is e cur-a-steach dligheach a th’ ann a thachras mar am freagairt ceàrr.
Someone else is around, too.	Tha cuideigin eile timcheall, cuideachd.
They finish the bottle in between.	Bidh iad a 'crìochnachadh a' bhotal eatarra.
She looked at him.	Thug i sùil air.
It's even better not to be there.	Tha e eadhon nas fheàrr gun a bhith ann.
And he introduced himself.	Agus thug e a-steach e fhèin.
It was a win-win situation.	B’ e suidheachadh gun bhuannachadh a bh’ ann.
Program without the need to take extra classes.	Prògram gun fheum air clasaichean a bharrachd a ghabhail.
Most of them will never make another movie.	Cha dèan a’ mhòr-chuid dhiubh film eile gu bràth tuilleadh.
It was just like a little subject for a movie.	Bha e dìreach coltach ri cuspair beag airson film.
Because you are now lying to us.	A chionn gu bheil thu a-nis na laighe dhuinn.
There was plenty of that.	Bha gu leòr ann an sin.
You can be something more.	Faodaidh tu a bhith rudeigin a bharrachd.
That makes you weak.	Bidh sin gad fhàgail lag.
With my people.	Le mo dhaoine.
Someone moved on the other side.	Ghluais cuideigin air an taobh thall.
He looked over.	Thug e sùil thairis.
But in practice, this never happens.	Ach ann an cleachdadh, chan eil seo a 'tachairt a-riamh.
Neither woman nor man spoke.	Cha do labhair bean no fear.
If you need anything, give me a call.	Ma tha dad a dhìth ort, cuir fòn thugam.
It just follows.	Tha e dìreach a 'leantainn.
There is no real language.	Chan eil cànan ann an da-rìribh.
For a report of a vehicle hitting a street sign.	Airson aithisg mu charbad a bhuail soidhne sràide.
And nothing good ever comes of that.	Agus chan eil dad math a-riamh a 'tighinn à sin.
A minute later two birds took off and twenty more followed.	Mionaid às deidh sin thug dà eun air falbh agus fichead eile an dèidh sin.
No one was home at the time of the fire.	Cha robh duine dhachaigh aig àm an teine.
Talking to him is just like talking to anyone else.	Tha bruidhinn ris dìreach mar a bhith a’ bruidhinn ri duine sam bith eile.
You need my answer.	Feumaidh tu mo fhreagairt.
They can't touch you here.	Chan urrainn dhaibh beantainn riut an seo.
That is why we stand.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'seasamh.
I sent a follow-up email and there was no response.	Chuir mi post-d leanmhainn agus cha robh freagairt sam bith ann.
But, even if someone saw me, they don't remember.	Ach, eadhon ged a chunnaic cuideigin mi, chan eil cuimhne aca.
That made me more anxious.	Rinn sin mi nas iomagaineach.
This procedure is repeated for each card.	Bidh am modh-obrach seo air ath-aithris airson gach cairt.
It also depends on the type of dog.	Tha e cuideachd an urra ris an t-seòrsa cù.
But they needed more sleep.	Ach dh'fheumadh iad barrachd cadal.
You were just here looking for more work.	Bha thu dìreach an seo a’ coimhead airson barrachd obrach.
We may never know.	Is dòcha nach bi fios againn a-riamh.
It is a law society.	Is e comann an lagha a th’ ann.
Very good!.	Glè mhath!.
Again, none of this is new.	A-rithist, chan eil gin de seo ùr.
A solution that does not lie four feet away.	Fuasgladh nach laigh ceithir troighean air falbh.
Myself included.	Mi-fhìn nam measg.
There is going to be an injury.	Tha gortachadh gu bhith ann.
Go for broken.	Rach airson briste.
First one pair of soldiers arrived, and then the other arrived.	An toiseach ràinig aon phaidhir shaighdearan, agus an uairsin thàinig am fear eile.
The question did not surprise him.	Cha do chuir a’ cheist iongnadh air.
I'm not sure if this helps you.	Chan eil mi cinnteach a bheil seo na chuideachadh dhut.
You don't even have to ask her, she's just doing it.	Chan fheum thu eadhon faighneachd dhi, tha i dìreach ga dhèanamh.
Now let me protect you.	A-nis leig dhomh thu fhèin a dhìon.
Sometimes they never told anyone before.	Aig amannan cha do dh’ innis iad dha duine a-riamh roimhe.
Some say ice.	Tha cuid ag ràdh deigh.
Everyone has a different and unique situation.	Tha suidheachadh eadar-dhealaichte agus sònraichte aig a h-uile duine.
Because her husband would be at work.	Leis gum biodh an duine aice aig obair.
The girls were going to get to the table before she did that.	Bha na caileagan a' dol a dh'fhaighinn chun bhòrd mus dèanadh i sin.
I think it was at her house.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann aig an taigh aice a bha e.
Have you ever seen it real life like it.	Am faic thu a-riamh e fìor bheatha coltach ris.
I just couldn’t get it.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach fhaighinn.
His injuries and old legs are major concerns.	Tha a leòn agus a sheann chasan nan draghan mòra.
Here comes the hard part.	An seo thig am pìos cruaidh.
It is spacious and empty.	Tha e farsaing agus falamh.
But there are limits.	Ach tha crìochan ann.
All full series is available in.	Tha gach sreath slàn ri fhaighinn ann an.
Plan of war.	Plana cogaidh.
It made a lot of people.	Rinn e mòran dhaoine.
Their goal does not, and does not, require such resources.	Chan fheum an amas aca, agus chan eil, goireasan mar sin aca.
I had done the same myself.	Bha mi air an aon rud a dhèanamh mi-fhìn.
There was a blow that night.	Bha buille ann an oidhche sin.
No one else was in the waiting room.	Cha robh duine eile anns an t-seòmar feitheimh.
Well, yes.	Uill, tha.
And here's one you couldn't pass up.	Agus seo fear nach b’ urrainn dhut a dhol seachad.
It seems to be making a big difference.	Tha e coltach gu bheil e a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
It helped me sleep.	Chuidich e mi a 'cadal.
I looked at them.	Thug mi sùil orra.
I will remove them.	Bheir mi air falbh iad.
There are better ways to make sure.	Tha dòighean nas fheàrr ann airson dèanamh cinnteach.
They have many homes of their own.	Tha mòran dhachaighean aca fhèin.
Maybe not one or the other.	Is dòcha nach eil an aon no an tè eile.
Finally, pilot tests are performed.	Mu dheireadh, thèid deuchainnean dearbhaidh a dhèanamh.
They want pain.	Tha iad ag iarraidh pian.
There was something strange about the silence.	Bha rudeigin annasach mun t-sàmhchair.
But the question is not.	Ach chan e a’ cheist.
Will you be able to get out of the video game anytime soon ?.	Am faigh thu a-mach às a’ gheama bhidio uair sam bith a dh’ aithghearr?.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
Their comments took over.	Chaidh na beachdan aca na cheann.
You must be a well-placed member for an exam.	Feumaidh tu a bhith nad bhall ann an deagh shuidheachadh airson deuchainn.
Their capture is unusual.	Tha an glacadh aca neo-àbhaisteach.
Not many people are in color.	Chan eil mòran dhaoine ann an dath.
Different parts of the plant need different ways to grow.	Feumaidh diofar phàirtean den lus diofar dhòighean fàs.
I think that's what it is.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha ag innse.
In other words, training method should be included.	Ann am faclan eile, bu chòir modh trèanaidh a bhith air a ghabhail a-steach.
And now we are not looking for them anymore.	Agus a-nis chan eil sinn a 'coimhead air an son tuilleadh.
Do it right this time.	Dèan e ceart an turas seo.
You must work out another system to use it.	Feumaidh tu siostam eile obrachadh a-mach airson a chleachdadh.
We started talking.	Thòisich sinn a’ bruidhinn.
Straight line mode.	Modh loidhne dhìreach.
He had tried to learn not to care, but with little success.	Bha e air feuchainn ri ionnsachadh gun a bhith fo chùram, ach le glè bheag de shoirbheachas.
He wanted to get out of the house again.	Bha e airson faighinn a-mach às an taigh a-rithist.
Like, any day.	Coltach ri, latha sam bith.
He enjoyed the war.	Chòrd an cogadh ris.
She did not see a body.	Chan fhaca i corp.
See above, per.	Faic gu h-àrd, per.
But try not to tell my mother.	Ach feuch nach innis thu dha mo mhàthair.
And the kids could be finished.	Agus dh'fhaodadh a 'chlann a bhith air a chrìochnachadh.
If not, you will need to purchase a new map.	Mur eil, feumaidh tu mapa ùr a cheannach.
No need to add anything extra.	Chan eil feum air rudeigin a bharrachd a chur ris.
Here are my two plans.	Seo an dà phlana agam.
Current facts do not reveal any such issue.	Chan eil na fìrinnean a th’ ann an-dràsta a’ nochdadh a leithid de chùis.
It's going to be a good day, it's going to be good tomorrow.	Latha math a bhios ann, bidh sin math a-màireach.
Great result if you work out.	Toradh sgoinneil ma dh’ obraicheas tu a-mach.
However, there are a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean ann.
He told me you could put it that way.	Thuirt e rium gum faodadh tu a chuir mar sin.
Seriously, he liked to watch it.	Gu dona, bu toil leis a bhith a’ coimhead air.
I would recommend you to play the way you feel about playing.	Bhithinn a’ moladh dhut cluich mar a tha thu a’ faireachdainn a bhith a’ cluich.
She slowly opened the door and went back to her bar duty.	Dh’ fhosgail i an doras gu mall agus chaidh i air ais gu a dleastanas bàr.
He should have examined them before.	Bu chòir dha a bhith air sgrùdadh a dhèanamh orra roimhe seo.
Children become aware of early social differences.	Bidh clann mothachail air eadar-dhealachaidhean sòisealta tràth.
I am not afraid for the safety of my boys.	Chan eil eagal orm mu shàbhailteachd mo bhalaich.
It is short, and completely multiple choice.	Tha e goirid, agus gu tur ioma-roghainneil.
And to see them.	Agus airson am faicinn.
That everything happened for a reason.	Gun do thachair a h-uile càil airson adhbhar.
I forgot the rest.	Dhìochuimhnich mi an còrr.
My mother's mother.	Màthair mo mhàthar.
There is nothing to laugh about.	Chan eil dad airson gàire a dhèanamh.
And his last learning did not help his mother.	Agus cha do chuidich an ionnsachadh mu dheireadh aige a mhàthair.
More likely out of fear.	Nas dualtaiche a-mach à eagal.
But we must.	Ach feumaidh sinn.
It was the same.	Bha e an aon rud.
It will be lost when the connection is closed.	Thèid a chall nuair a tha an ceangal dùinte.
They wanted to kill me too.	Bha iad airson mo mharbhadh cuideachd.
I got you from my father and he long ago.	Fhuair mi thu bho m’ athair agus esan o shean.
That's great.	Tha sin uabhasach math.
I'm not sure where I'm going wrong.	Chan eil mi cinnteach càite a bheil mi a’ dol ceàrr.
Another life runs from the next course.	Tha beatha eile a’ ruith bhon chiad chùrsa eile.
Quite the opposite, really.	Gu tur an aghaidh, dha-rìribh.
Image shown for reference only.	Ìomhaigh air a shealltainn airson iomradh a-mhàin.
You have to put it away.	Feumaidh tu a chuir air falbh.
So she would listen and pay attention to him.	Mar sin, bhiodh i ag èisteachd agus a 'toirt aire dha.
It is not enough to die.	Chan eil e gu leòr gum bàsaich thu.
My peace of mind.	Mo shìth inntinn.
Soon his family joined him.	Goirid chaidh a theaghlach còmhla ris.
No one is ever where you want it.	Chan eil duine a-riamh far a bheil thu ga iarraidh.
He closed the door behind him and continued against it.	Dhùin e 'n dorus air a chùlaobh fèin agus lean e 'na aghaidh.
I knew the truth.	Bha fios agam air an fhìrinn.
This could be due to a lack of statistical power.	Dh’ fhaodadh seo a bhith mar thoradh air dìth cumhachd staitistigeil.
All I had to do was add the tone.	Cha robh agam ach an tòn a chuir ris.
One of the known causes of this condition is high blood pressure.	Is e aon de na h-adhbharan aithnichte airson a’ chumha seo bruthadh-fala àrd.
See if you can do it yourself next time.	Feuch an dèan thu sin leat fhèin an ath thuras.
There is no reason to smoke.	Chan eil adhbhar sam bith airson smocadh.
Tell us when you arrive.	Inns dhuinn cuin a thig thu.
You can't fight them like that.	Chan urrainn dhut sabaid riutha mar sin.
Most of us are not aware of its full potential and impact.	Chan eil a 'mhòr-chuid againn mothachail air a làn thomhas agus a bhuaidh.
I gave her everything back.	Thug mi a h-uile càil dhi air ais.
No, lying is not nice.	Chan e, chan eil laighe gu math snog.
I don't get this feeling with music.	Chan eil mi a’ faighinn am faireachdainn seo le ceòl.
Two questions must be answered.	Feumar dà cheist a fhreagairt.
He went away somewhere after that.	Chaidh e air falbh an àiteigin às deidh sin.
No, she did not think that was part of the picture.	Chan e, cha robh i a’ smaoineachadh gur e sin pàirt den dealbh dhith fhèin.
No one ever did.	Cha do rinn duine a-riamh.
Both are excited to be part of the project.	Tha an dithis air bhioran a bhith mar phàirt den phròiseact.
A little for house duty.	Beagan airson dleastanas taighe.
I just got mine today.	Tha mi dìreach air mo chuid fhaighinn an-diugh.
You never know who will really learn something.	Chan eil fios agad cò dha-rìribh a dh’ ionnsaicheas rudeigin.
The views are spectacular and immediate.	Tha na seallaidhean iongantach agus sa bhad.
Just look at the economy.	Dìreach thoir sùil air an eaconamaidh.
No one was following him.	Cha robh duine ga leantainn.
I hope he is right.	Tha mi an dòchas gu bheil e ceart.
But you are too far in to enjoy yourself, just stop reading.	Ach tha thu ro fhada a-steach airson a bhith a’ còrdadh riut, dìreach stad air leughadh.
Life was not easy.	Cha robh am beatha furasta.
This cannot be taken lightly.	Chan urrainn seo a bhith air a ghabhail gu dòigheil.
And leave me alone.	Agus fàg mi leam fhìn.
Now we are here.	A-nis tha sinn an seo.
He didn't even have a chance to explain.	Cha robh eadhon cothrom aige mìneachadh.
They don’t give too much.	Chan eil iad a 'toirt seachad cus.
It wasn't so close.	Cha robh e cho faisg.
But no, sorry, no interest.	Ach chan eil, duilich, chan eil ùidh ann.
For him, it had become clear she was not interested.	Dha, bha e air fàs soilleir nach robh ùidh aice ann.
If they wanted me.	Nam biodh iad gam iarraidh.
Read on to find out how you can help change this.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach mar a chuidicheas tu seo atharrachadh.
He was very active.	Bha e gu math gnìomhach.
He looked back at me.	Thug e sùil air ais orm.
You have to make that see.	Feumaidh tu toirt air sin fhaicinn.
We had a great experience.	Bha eòlas air leth math againn.
Or you may be experiencing new symptoms that you have never experienced before.	No tha thu a’ faighinn comharraidhean ùra nach robh thu a-riamh roimhe.
But he was not angry.	Ach cha robh e feargach.
He is tired.	Tha e sgìth.
A man grabbed a phone and called.	Rug fear air fòn agus chuir e fios air.
I love working around the house.	Is toil leam a bhith ag obair timcheall an taighe.
I believed that.	Chreid mi sin.
We no longer need to use the computer.	Chan fheum sinn an coimpiutair a chleachdadh bhon àm seo air adhart.
All authors contributed to and revised the manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ris an làmh-sgrìobhainn agus rinn iad ath-sgrùdadh orra.
We’re kept close by, but he really is one of my people.	Tha sinn air a chumail faisg air, ach tha e dha-rìribh mar aon de na daoine agam.
My last request.	An t-iarrtas mu dheireadh agam.
He had been like her younger brother.	Bha e air a bhith coltach ri bràthair a b’ òige dhith.
Your books are beautiful.	Tha na leabhraichean agad brèagha.
It was a beautiful spring.	B’ e earrach brèagha a bh’ ann.
He was influenced by his voice.	Bha buaidh aig a ghuth air.
You need to do two more things.	Feumaidh tu dà rud a bharrachd a dhèanamh.
She then looked at his hand in his eyes.	Choimhead i air a làmh an uairsin na shùilean.
I looked and felt great.	Bha mi a’ coimhead agus a’ faireachdainn sàr-mhath.
It would seem to be in question.	Bhiodh e coltach gu bheil e fo cheist.
We like to enjoy ourselves in our work.	Is toil leinn sinn fhèin a mhealtainn nar n-obair.
That is an important question to answer.	Is e ceist chudromach a tha sin ri fhreagairt.
I am an outspoken and proud man.	Tha mi nam dhuine a-muigh agus moiteil.
It's hard to look at.	Tha e duilich coimhead air.
I was in tears again.	Bha mi ann an deòir a-rithist.
This is what you should do immediately.	Is e seo a bu chòir dhut a dhèanamh sa bhad.
They do not know that we are coming for them.	Chan eil fios aca gu bheil sinn a 'tighinn air an son.
He had a bad day and tried to cut it off.	Bha droch latha aige agus dh’ fheuch e ris a’ phian a ghearradh air falbh.
Not from the other side.	Chan eil bhon taobh eile.
The test is going badly.	Tha an deuchainn a 'dol gu dona.
I did not trust the political world and I did not trust it.	Cha robh earbsa agam anns an t-saoghal phoilitigeach agus cha robh earbsa agam ann.
So amazing here.	Cho iongantach an seo.
Life just wasn't fair.	Cha robh beatha dìreach cothromach.
There were a few people who had money, and most did not.	Bha beagan dhaoine aig an robh airgead, agus cha robh a' mhòr-chuid.
He cried again.	Ghlaodh e a-rithist.
However, there were several other groups.	Ach, bha grunn bhuidhnean eile ann.
We can't promise anything to anyone, but everyone will get an answer.	Chan urrainn dhuinn dad a ghealltainn do dhuine sam bith, ach gheibh a h-uile duine freagairt.
It was very simple and sweet.	Bha e gu math sìmplidh agus milis.
Errors are now highlighted on the progress display.	Tha mearachdan a-nis air an comharrachadh air taisbeanadh adhartais.
Move everything slowly.	Gluais a h-uile càil gu slaodach.
I wanted to try to help on a trial basis.	Bha mi airson feuchainn ri cuideachadh air stèidh deuchainn.
It was useless to think about that now, though.	Cha robh e gu feum a bhith a’ smaoineachadh air sin a-nis, ge-tà.
I have no traffic ahead of me.	Chan eil trafaic air thoiseach orm.
The power of a girl will come.	Thig cumhachd nighean.
If anything was obvious, it was.	Ma bha dad follaiseach, bha sin.
I do not do criminal trials, so do not even ask.	Cha bhith mi a’ dèanamh deuchainnean eucorach, mar sin na bi eadhon a’ faighneachd.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh.
And why it is not obvious at first glance.	Agus carson nach eil e follaiseach aig a 'chiad shealladh.
Drop the project.	Leig às am pròiseact.
The body has been found.	Tha an corp air a lorg.
And how, finally, they had married and failed.	Agus ciamar, mu dheireadh, bha iad air pòsadh agus air fàiligeadh.
The whole system and its components are explained in detail.	Tha an siostam iomlan agus na co-phàirtean aige air am mìneachadh gu mionaideach.
And it's yet to be published.	Agus tha e fhathast air fhoillseachadh.
Just let me know if you are interested.	Dìreach leig fios dhomh ma tha ùidh agad.
It was amazing, and she loved it.	Bha e iongantach, agus bha gaol aice air.
Then we bought this toilet.	An uairsin cheannaich sinn an taigh beag seo.
White was very good.	Bha geal fìor mhath.
Other reasons are just who would put you behind.	Is e adhbharan eile dìreach cò a chuireadh e air chùl thu.
Away from me.	Air falbh bhuam.
But it was a good party, and it did very well.	Ach b’ e pàrtaidh math a bh’ ann, agus rinn e glè mhath.
What does half mean?	Dè tha leth a’ ciallachadh.
It will be too dangerous.	Bidh e ro chunnartach.
You understand things.	Bidh thu a’ tuigsinn rudan.
No accommodation.	Gun àite fuirich.
My views are mixed.	Tha mo bheachdan measgaichte air a’ chùis.
I will not stand for it.	Cha seas mi air a shon.
I'm getting a walk.	Tha mi a' faighinn cuairt.
Here's the reason.	Seo an t-adhbhar.
If you are not walking or waiting.	Mur eil thu a 'coiseachd no a' feitheamh.
He did not want to hold it back.	Cha robh e airson a chumail air ais.
It closed at two in the morning.	Dhùin e aig dà uair sa mhadainn.
Not just for me.	Chan ann dìreach dhomhsa.
And now this.	Agus a-nis seo.
You will still want to make sure your signs are correct.	Bidh thu fhathast airson dèanamh cinnteach gu bheil na soidhnichean agad ceart.
All because of one young child.	A h-uile sgàth aon leanabh òg.
It came out of my personal account.	Thàinig e a-mach às a’ chunntas phearsanta agam.
If in doubt, note that.	Ma tha teagamh ann, mothaich sin.
Apply gently to the affected area.	Cuir a-steach gu socair ris an raon air a bheil buaidh.
I could not find the article.	Cha b’ urrainn dhomh an artaigil a lorg.
We learn about the world around us.	Bidh sinn ag ionnsachadh mun t-saoghal mun cuairt oirnn.
So in other words.	Mar sin ann am faclan eile.
So these groups have different problems.	Mar sin tha diofar dhuilgheadasan aig na buidhnean sin.
I will spread the word that it exists.	Sgaoilidh mi am facal gu bheil e ann.
It was the complete opposite.	Bha e an aghaidh iomlan.
You know, like normal people.	Tha fios agad, mar dhaoine àbhaisteach.
Two things inside.	Dà rud a-staigh.
This is only on the surface though.	Chan eil seo ach air an uachdar ge-tà.
Of food in one go.	De bhiadh ann an aon turas.
We stopped to check.	Stad sinn gus sgrùdadh a dhèanamh.
That's your decision.	Sin do cho-dhùnadh.
Land movement was detected on the other side of this area.	Chaidh gluasad talmhainn a lorg air taobh eile na sgìre seo.
I know he can.	Tha fios agam gun urrainn dha.
As are others.	Mar a tha cuid eile.
The man seems to be happy with the question.	Tha e coltach gu bheil an duine toilichte leis a’ cheist.
Don't forget any game plan.	Na dìochuimhnich plana geam sam bith.
I look at music the same way.	Bidh mi a’ coimhead air ceòl san aon dòigh.
There was no immediate claim of liability.	Cha robh tagradh sa bhad mu dhleastanas.
I think the two lowest officials are going to take it off.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dà oifigear as ìsle a’ dol a thoirt dheth.
Stronger, harder hands lifted her.	Thog làmhan nas làidire, nas cruaidhe i.
He taught her everything he knew.	Theagaisg e dhi a h-uile dad a bha fios aige.
But you can do it on them.	Ach faodaidh tu a dhèanamh orra.
I knew it would be like that.	Bha fios agam gum biodh e mar sin.
I'll be doing things from here on out.	Bidh mi a’ dèanamh rudan às an seo bho seo a-mach.
My dad had so many plans.	Bha uimhir de phlanaichean aig m’ athair.
In terms of its internal weight.	A thaobh a chuideam a-staigh.
I do not want and I will leave you.	Chan eil mi ag iarraidh agus fàgaidh mi thu.
This was so much fun to read.	Bha seo cho spòrsail a leughadh.
And what a great message to see.	Agus dè an teachdaireachd math mu dheidhinn fhaicinn.
I know the law.	Is aithne dhomh an lagh.
And that’s how it ended in the show.	Agus sin mar a thàinig e gu crìch anns an taisbeanadh.
He can't stand it.	Chan urrainn dha seasamh.
And, yes, her car was there.	Agus, bha, bha an càr aice ann.
But they also did more.	Ach rinn iad barrachd cuideachd.
We need to resolve this as soon as possible.	Feumaidh sinn seo fhuasgladh cho luath 'sa ghabhas.
I made for dry land.	Rinn mi airson talamh tioram.
God knows what anyone else is called.	Tha fios aig Dia dè a chanar ri duine sam bith eile.
It's probably better this way.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr san dòigh seo.
You are safe now.	Tha thu sàbhailte a-nis.
I missed the signal.	Chaill mi an comharra.
The solution is simple.	Tha am fuasgladh sìmplidh.
All other parameters remained the same.	Bha a h-uile paramadair eile fhathast mar an àbhaist.
The longer, the better.	Mar as fhaide, is ann as fheàrr.
You should do one.	Bu chòir dhut aon a dhèanamh.
You wanted that security.	Bha thu ag iarraidh an tèarainteachd sin.
I will try again next week to do this.	Feuchaidh mi a-rithist an ath sheachdain gus seo a dhèanamh.
If a tree is good, its fruit will be good.	Ma bhios craobh math, bidh a toradh math.
I leave that to people to play with me.	Fàgaidh mi sin aig daoine a chluich còmhla rium.
The world should know exactly what's going on.	Bu chòir fios a bhith aig an t-saoghal dè dha-rìribh a tha a’ dol.
There are many activities associated with this special day.	Tha mòran ghnìomhan co-cheangailte ris an latha shònraichte seo.
These pieces usually provide details of the research process and their findings.	Mar as trice bidh na pìosan seo a’ toirt mion-fhiosrachadh mun phròiseas rannsachaidh agus na co-dhùnaidhean aca.
Cancer series number a.	Sreath aillse àireamh a.
No stress on the clothes.	Gun cuideam air an aodach.
Without saying a word he turned and walked out.	Gun fhacal a ràdh thionndaidh e agus choisich e a-mach.
Those in the room looked at each other.	Thug an fheadhainn a bha san t-seòmar sùil air a chèile.
Identify my body.	Comharraich mo chorp.
The poor will stay poor, the rich will get rich.	Fanaidh na bochdan bochd, gheibh na beartach beartach.
We still need your help.	Feumaidh sinn do chuideachadh fhathast.
This is good news and bad news.	Is e deagh naidheachd agus droch naidheachd a tha seo.
It would definitely make sense.	Bhiodh e gu cinnteach a’ dèanamh ciall.
Behind us only darkness.	Air ar cùlaibh a-mhàin dorchadas.
I'm sure it will be good.	Tha mi cinnteach gum bi e gu math.
There are several ways to correct this.	Tha grunn dhòighean ann airson seo a cheartachadh.
I hear it playing and everything is fine.	Bidh mi ga chluinntinn a’ cluich agus tha a h-uile dad gu math.
Even short.	Fiù 's goirid.
But above all, it seems to be good news.	Ach tha e coltach gur e deagh naidheachd a th’ anns a h-uile càil eile.
Cell culture medium was changed every third day.	Chaidh meadhan cultar cealla atharrachadh a h-uile treas latha.
Let us mention some relevant findings.	Leig dhuinn iomradh a thoirt air cuid de thoraidhean buntainneach.
But his voice was now low and heavy.	Ach bha a ghuth a nis ìosal agus trom.
Finally we took a look where we were.	Mu dheireadh thug sinn suil far an robh sinn.
I went down the hall for two minutes.	Chaidh mi sìos an talla airson dà mhionaid.
She must have bought them clothes too.	Feumaidh gun do cheannaich i aodach dhaibh cuideachd.
We get through this somehow.	Gheibh sinn tro seo dòigh air choireigin.
It makes us who we are.	Tha e gar dèanamh cò sinn.
It is clean.	Tha e glan.
All our regular terms and conditions apply.	Tha na teirmean is cumhaichean cunbhalach againn uile an sàs.
You do not have any items added to any of your products.	Chan eil stuth sam bith agad air a chuir gu gin de na stuthan agad.
I didn’t have many career models.	Cha robh mòran mhodalan dreuchd agam.
They are so good, they stand the test of time.	Tha iad cho math, tha iad a’ seasamh deuchainn ùine.
And, second, it is presented as something new.	Agus, a dhà, thathas ga thaisbeanadh mar rud ùr.
It was happening everywhere he looked.	Bha e a’ tachairt anns a h-uile àite a choimhead e.
He reached out with both hands.	Ràinig e a-mach leis an dà làimh.
Revelation of God.	Nochdadh Dia.
But blue closer to you.	Ach gorm nas fhaisge ort.
You are not so angry.	Chan eil thu cho feargach.
But the final work would take weeks.	Ach bheireadh an obair mu dheireadh seachdainean.
They were not even driving on the road anymore.	Cha robh iad eadhon a’ draibheadh ​​air rathad tuilleadh.
That has changed, a bit.	Tha sin air atharrachadh, beagan.
It's a strong issue.	Is e cùis làidir a th’ ann.
I'm going to find it.	Tha mi a’ dol a lorg e.
God does not kill children, time.	Chan eil Dia a 'marbhadh clann, ùine.
I was once a common box user.	Bha mi uaireigin na neach-cleachdaidh bogsa cumanta.
The effort cost him.	Chosg an oidhirp e.
It just means what you think it means.	Tha e a’ ciallachadh dìreach na tha thu a’ smaoineachadh a tha e a’ ciallachadh.
Suddenly we hit everywhere.	Gu h-obann bhuail sinn anns gach àite.
Of course, different people have different approaches to this.	Gun teagamh, tha diofar dhòighean aig diofar dhaoine air seo.
For personal use only.	Airson cleachdadh pearsanta a-mhàin.
I sat in my car.	Shuidh mi anns a’ chàr agam.
I don't know you at all.	Chan eil mi eòlach ort idir.
But he was just a nice guy, a very good man.	Ach b’ e dìreach duine snog a bh’ ann, duine fìor mhath.
We learned about the value of space.	Dh’ionnsaich sinn mu luach àite.
Get yourself around here in the next ten minutes.	Faigh thu fhèin timcheall an seo anns na deich mionaidean a tha romhainn.
I was feeling silly.	Bha mi a’ faireachdainn gòrach.
Everyone loves someone who has an interest in their idea.	Tha a h-uile duine dèidheil air cuideigin aig a bheil ùidh anns a’ bheachd aca.
I wrote my first short stories at about ten years old.	Sgrìobh mi a’ chiad sgeulachdan goirid agam aig mu dheich bliadhna a dh’aois.
If she were good.	Nam biodh i math.
It's been really cold here.	Tha e air a bhith uabhasach fuar an seo.
But he did not say anything about it.	Ach cha robh e ag ràdh dad mu dheidhinn.
They were just watching the moment.	Bha iad dìreach a 'coimhead air an àm.
I have never seen so many cars here.	Chan fhaca mi a-riamh uiread de chàraichean an seo.
Then the pain he felt was one more than the other.	An uairsin bha am pian a bha e a’ faireachdainn na aon neach eile.
I'm using this example.	Tha mi a’ cleachdadh an eisimpleir seo.
But if you do wrong, be afraid.	Ach ma nì thu ceàrr, biodh eagal ort.
Imagine we were on the same page.	Smaoinich gu robh sinn air an aon duilleag.
I believe it was down to earth, though.	Tha mi a’ creidsinn gu robh e shìos air an talamh, ge-tà.
So we did.	Mar sin rinn sinn.
And those people would be wrong.	Agus bhiodh na daoine sin ceàrr.
They look great.	Tha iad a’ coimhead math.
He left for work and did not return home late that night.	Dh’fhalbh e airson obair agus cha tàinig e dhachaigh gu anmoch air an oidhche sin.
She will not last long without the others.	Cha mhair i fada às aonais an fheadhainn eile.
The song received positive and negative reviews.	Fhuair an t-òran lèirmheasan adhartach is àicheil.
That just means a lot to us.	Tha sin dìreach a’ ciallachadh uimhir dhuinn.
If people do not have to work, many will choose not to work.	Mura feum daoine a bhith ag obair, bidh mòran a’ roghnachadh gun a bhith ag obair.
For your own good, of course.	Airson do mhaith fhèin, gu dearbh.
I prefer laughter and laughter to feeling upset.	Is fheàrr leam gàire is gàire na bhith a’ faireachdainn troimh-chèile.
His room was often kept dark.	Bha an rùm aige gu tric air a chumail dorcha.
We talked about it a lot.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn gu mòr.
We believe this approach has good clinical value.	Tha sinn den bheachd gu bheil luach clionaigeach math aig an dòigh seo.
And it is hardly a good example of the male sex.	Agus cha mhòr gu bheil e na dheagh eisimpleir den ghnè fireann.
But it does not seem to work.	Ach chan eil e coltach gu bheil e ag obair.
I really enjoyed that time.	Chòrd an ùine sin rium gu mòr.
I couldn’t get over it.	Cha b 'urrainn dhomh faighinn thairis air.
But she could not turn back on them to save herself.	Ach cha b’ urrainn dhi a tionndadh air ais orra gus i fhèin a shàbhaladh.
Assume that it does.	Gabh ris gu bheil sin a’ cumail.
Not part of it.	Chan e pàirt dheth.
As soon as she was inside, he locked it again.	Cho luath 's a bha i a-staigh, ghlas e a-rithist e.
Things started to look the worst they could.	Thòisich cùisean a’ coimhead cho dona sa b’ urrainn dhaibh.
Sounds good to me.	Fuaimean math dhomh.
Keep track of your pace.	Cum sùil air do cheum.
I have decided to try it for real.	Tha mi air co-dhùnadh feuchainn air fìor.
She is young for her age.	Tha i òg airson a h-aois.
Without clean water we will die.	Às aonais uisge glan gheibh sinn bàs.
She's trying, in a way, to make it special for them.	Tha i a’ feuchainn, na dòigh, ri dhèanamh sònraichte dhaibh.
To make.	Gus a dhèanamh.
Sometimes it's welcome and sometimes it's not true.	Uaireannan tha fàilte air agus uaireannan chan eil e fìor.
They did a bad job.	Is e droch rannsachadh a rinn iad.
She kept him there until his face was blue.	Chùm i an sin e gus an robh aodann gorm.
Everything around him was perfect.	Bha a h-uile dad timcheall air foirfe.
He said he wanted to show me something.	Thuirt e gu robh e airson rudeigin a shealltainn dhomh.
The other pair is then fixed, too.	Tha am paidhir eile an uairsin stèidhichte, cuideachd.
This is made possible by the support of our customers.	Tha seo comasach le taic ar luchd-ceannach.
And there are a lot of factors.	Agus tha tòrr fhactaran ann.
Not as we were in our day.	Chan ann mar a bha sinn nar latha.
You did not know your location.	Cha robh fios agad air an àite agad.
Also share your thoughts and knowledge after using it.	Cuideachd roinn do bheachdan agus eòlas às deidh dhut a chleachdadh.
Her eyes were bright and her mind sharp.	Bha a sùilean soilleir agus a h-inntinn geur.
He did none of that.	Cha do rinn e dad de sin.
And they have the confidence.	Agus tha an earbsa aca.
The teacher decided that it would be fun to play the play.	Cho-dhùin an tidsear gum biodh e spòrsail an dealbh-chluich a chluich.
But in reality it is not so complicated.	Ach dha-rìribh chan eil e cho iom-fhillte.
We are born proud.	Tha sinn air ar breith moiteil.
I will have the opportunity to understand their plans.	Bidh cothrom agam na planaichean aca a thuigsinn.
She lived too long, too long.	Bha i beò ro fhada, ro fhada.
It kills people all over the country.	Tha e a’ marbhadh dhaoine air feadh na dùthcha.
Her love, her life, the promise of the future.	A gaol, a beatha, gealladh na h-ama ri teachd.
They are completely wrong.	Tha iad gu tur ceàrr.
You see yourself going out for a drink with him.	Chì thu thu fhèin a’ dol a-mach airson lionn còmhla ris.
You may have an error in your view.	Is dòcha gu bheil a’ mhearachd leis an t-sealladh agad.
Well, but so was the first step, too.	Uill, ach mar sin bha a’ chiad cheum, cuideachd.
You show them what you can do.	Bidh thu a’ sealltainn dhaibh dè as urrainn dhut a dhèanamh.
She spoke to him about her life.	Bhruidhinn i ris mu a beatha.
However, course content is not related to this topic.	Ach, chan eil susbaint a’ chùrsa co-cheangailte ris a’ chuspair seo.
Who wouldn't ?.	Cò nach biodh?.
The sky is the limit.	Tha an speur na chrìoch.
It is part of our history.	Tha e na phàirt de ar n-eachdraidh.
We had never met before we started working together.	Cha robh sinn a-riamh air coinneachadh mus do thòisich sinn ag obair còmhla.
I wanted to take part in the game.	Bha mi airson làmh a ghabhail sa gheama.
We are members of the public just like anyone else.	Tha sinn nar buill den phoball dìreach mar a tha duine sam bith eile.
She could not process it fast enough.	Cha b' urrainn dhi a phròiseasadh luath gu leòr.
Including away games.	A 'gabhail a-steach geamannan air falbh.
The human environment is a garden.	Tha àrainneachd daonna na ghàrradh.
These results were in good agreement with the results of previous research.	Bha na toraidhean sin ag aontachadh gu math ri toraidhean an rannsachaidh a rinneadh roimhe.
We hope you enjoy it !.	Tha sinn an dòchas gun còrd e ribh!.
The next morning it looked good.	An ath mhadainn bha coltas math air.
The company would like to thank its staff for their hard work.	Bha a’ chompanaidh airson taing a thoirt don luchd-obrach aca airson an obair chruaidh.
Whatever you throw at us.	Ge bith dè a thilgeas tu oirnn.
We can add another picture to this.	Faodaidh sinn dealbh eile a chur ris an seo.
Protect the ball with your inner hand and body.	Dìon am ball le do làmh a-staigh agus do bhodhaig.
We nourish it and love it and keep it.	Bidh sinn ga beathachadh agus ga gaol agus ga cumail.
I want the normal human type.	Tha mi ag iarraidh an seòrsa daonna àbhaisteach.
Please update if data indicates that this is the wrong number.	Feuch an ùraich thu ma tha dàta a’ sealltainn gur e seo an àireamh ceàrr.
They avoid falling in love with their own ideas.	Bidh iad a 'seachnadh tuiteam ann an gaol leis na beachdan aca fhèin.
And we had no way to support the family.	Agus cha robh dòigh sam bith againn air taic a thoirt don teaghlach.
I certainly didn't look like the other girls growing up.	Gu cinnteach cha robh mi a’ coimhead coltach ris na caileagan eile a’ fàs suas.
Other bad things, too.	Nithean dona eile, cuideachd.
All the players are new players to me.	Tha na cluicheadairean uile nan cluicheadairean ùra dhòmhsa.
So let’s put it that way.	Cuireamaid mar sin e.
Well, come around, then.	Uill, thig timcheall, ma-thà.
We played hard.	Chluich sinn cruaidh.
So what images do you have that would fit these pages?	Mar sin, dè na dealbhan a th’ agad a bhiodh iomchaidh dha na duilleagan sin?.
History of the mind a.	Eachdraidh an inntinn a.
He said it would not happen to me.	Thuirt e nach tachair e dhomh.
Her due date was just over a month away.	Bha an ceann-latha ainmichte aice beagan a bharrachd air mìos air falbh.
The mind plays with the mind.	An inntinn a 'cluich leis an inntinn.
They wanted his life.	Bha iad ag iarraidh a bheatha.
By the time he gets home, his shoulders will be hurt as well.	Mun àm a gheibh e dhachaigh, bidh a ghuailnean air an goirteachadh cuideachd.
Little is known of his life.	Chan eil mòran eòlach air a bheatha.
So you have to keep trying.	Mar sin feumaidh tu cumail a’ feuchainn.
Small town.	Baile beag.
However, side effects do occur.	Ach, tha fo-bhuaidhean a 'tachairt.
There was no reason.	Cha robh adhbhar sam bith ann.
He saw him try to push forward again, and again he failed.	Chunnaic e e a’ feuchainn ri putadh air adhart a-rithist, agus a-rithist dh’ fhàilnich air.
So next season we will get planting.	Mar sin an ath sheusan gheibh sinn planntachadh.
But after a short rest.	Ach às deidh fois ghoirid.
I know there aren't many.	Tha fios agam nach eil mòran ann.
You can do whatever you want with it.	Faodaidh tu na tha thu ag iarraidh a dhèanamh leatha.
She shook her head once more.	Chrath i a ceann aon uair eile.
Would you change your mind?	An atharraicheadh ​​tu d’ inntinn.
Please tell your friends to sign up.	Feuch an innis thu dha do charaidean clàradh.
There is no other way around it other than practice.	Chan eil dòigh eile timcheall air a bharrachd air cleachdadh.
It's useless.	Chan eil e gu feum.
Coffee never happened.	Cha do thachair cofaidh a-riamh.
Data from five independent trials are presented.	Tha dàta bho chòig deuchainnean neo-eisimeileach air a thaisbeanadh.
There is no secret.	Chan eil dìomhaireachd ann.
Only five scheduled actions were performed.	Cha deach ach còig gnìomhan clàraichte a dhèanamh.
But our costs are real.	Ach tha na cosgaisean againn fìor.
The average quality score of the study was five and the method was seven.	B’ e sgòr càileachd cuibheasach an sgrùdaidh còig agus bha am modh seachd.
She was not going to change her mind.	Cha robh i a’ dol a dh’ atharrachadh a h-inntinn.
I did not like them.	Cha do chòrd iad rium.
Nature does not make perfect.	Chan eil nàdar a 'dèanamh foirfe.
We wanted to make this stuff.	Bha sinn airson an stuth seo a dhèanamh.
I was just going to prove her wrong.	Bha mi a’ dol a dhearbhadh gu robh i ceàrr.
But at the same time kind of good.	Ach aig an aon àm seòrsa math.
At the same time nothing was the same.	Aig an aon àm cha robh dad mar an ceudna.
He did not give any reasons for the move.	Cha do chuir e an cèill adhbhar sam bith airson a’ ghluasaid.
I did not try to get close to the crew.	Cha do rinn mi oidhirp sam bith faighinn faisg air a’ chriutha.
This has interesting consequences.	Tha builean inntinneach aig seo.
She would have given him her life.	Bhiodh i air a beatha a thoirt dha.
Because they sent her away, and we brought her back.	A chionn gun do chuir iad air falbh i, agus gun tug sinn air ais i.
I do not buy it.	Chan eil mi ga cheannach.
The going was very bad.	Bha an dol gu math dona.
Or maybe an act of war.	No is dòcha gnìomh cogaidh.
The music is great too.	Tha an ceòl air leth math cuideachd.
I knew no better.	Cha robh fios agam nas fheàrr.
It was a very different time for public health.	B’ e àm gu math eadar-dhealaichte a bh’ ann airson slàinte a’ phobaill.
I have work to do now.	Tha obair agam ri dhèanamh a-nis.
Nobody had a name.	Cha robh ainm aig duine.
You now have the opportunity to do that research.	Tha cothrom agad a-nis an rannsachadh sin a dhèanamh.
My mother was a teacher, you know.	Bha mo mhàthair na tidsear, eil fhios agad.
You never go home.	Chan eil thu a’ dol dhachaigh a-riamh.
I just learned from her.	Tha mi dìreach air ionnsachadh bhuaipe.
Photos and information of my family were published.	Chaidh dealbhan agus fiosrachadh mo theaghlaich fhoillseachadh.
I can't stop her.	Chan urrainn dhomh stad a chur oirre.
These are topics about which we know very little.	Is iad sin cuspairean air nach eil mòran fios againn.
I have a good job.	Tha obair mhath agam.
I came in here, a little down.	Thàinig mi a-steach an seo, beagan sìos.
We will take steps not to delay.	Bidh sinn a’ gabhail ceumannan gus nach bi sinn fadalach.
Be the first to add, add your own and find !.	Bi mar a’ chiad fhear, cuir do chuid fhèin ris agus lorgar!.
You had to be careful.	Dh'fheumadh tu a bhith faiceallach.
The great advantage of this is that it is long lasting.	Is e a’ bhuannachd mhòr a tha seo gu bheil e fada.
I was surprised to see how there is still demand.	Chuir e iongnadh orm faicinn mar a tha iarrtas ann fhathast.
Maybe this is even love.	Is dòcha gur e seo eadhon gaol.
I want to try to hold his hand again.	Tha mi airson feuchainn ri a làmh a chumail a-rithist.
Overall, we are happy with the purchase.	Gu h-iomlan, tha sinn toilichte leis a’ cheannach.
And we need to know this.	Agus feumaidh fios a bhith againn air seo.
People who live there people who do things.	Daoine a tha a’ fuireach ann daoine a bhios a’ dèanamh rudan.
The facts suggest otherwise.	Tha na fìrinnean a 'moladh a chaochladh.
But that is not exactly what happened.	Ach chan ann dìreach mar sin a thachair.
That was not the reason.	Cha b' e sin an t-adhbhar.
It started with the flat they had shared.	Thòisich e leis a’ flat a bha iad air a roinn.
They are absolutely essential to the system.	Tha iad gu tur riatanach don t-siostam.
Look for the magic to continue.	Coimhead airson an draoidheachd gus leantainn ort.
I wet my throat with cold water.	Fliuch mi mo sgòrnan le uisge fuar.
I spoke to him.	Bhruidhinn mi ris.
She knew it for the first time.	Bha fios aice air a’ chiad uair.
She knew a lot, and told him so little.	Bha fios aice air mòran, agus dh'innis i dha cho beag.
It was clear.	Bha e soilleir.
You could get the whole company in trouble.	Dh'fhaodadh tu a 'chompanaidh gu lèir fhaighinn ann an trioblaid.
You can only imagine.	Chan urrainn dhut ach smaoineachadh.
It's about private money.	Tha e mu dheidhinn airgead prìobhaideach.
I feel like my face is getting hot.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil m’ aghaidh a’ fàs teth.
He had little choice anyway.	Cha robh mòran roghainn aige co-dhiù.
Seven employees have been injured on the page.	Tha seachdnar luchd-obrach air an goirteachadh air an duilleag.
So it's hard to be sure of anything.	Mar sin tha e doirbh a bhith cinnteach à rud sam bith.
He was a cool man.	Bha e na dhuine fionnar.
They stood there.	Sheas iad an sin.
Our city has never been, and never will be, the same again.	Cha robh am baile-mòr againn a-riamh, agus cha bhi, an aon rud a-rithist.
It wouldn't matter if it did.	Cha dèanadh e diofar nan dèanadh e.
So at least we'll enjoy tonight.	Mar sin co-dhiù gheibh sinn tlachd às a-nochd.
Where she goes and she does well.	Far an tèid i agus nì i gu math.
Here, we'll see how that works.	An seo, chì sinn mar a tha sin ag obair.
Let him go over his list and answer his questions.	Leig leis a dhol thairis air an liosta aige agus freagair a cheistean.
This is where the real problem lies.	Seo far a bheil an fhìor dhuilgheadas.
We had to move.	Bha againn ri gluasad.
I badly needed the money.	Bha droch fheum agam air an airgead.
No explanation needed.	Chan eil feum air mìneachadh.
It couldn't be easier.	Cha b’ urrainn a bhith nas fhasa.
So, instead, she changed the subject.	Mar sin, an àite sin, dh'atharraich i an cuspair.
He was not a customer.	Cha robh e na neach-ceannach.
Then move on to the next person and the next one.	An uairsin gluais air adhart chun ath neach agus an ath fhear.
The above works well.	Tha na tha gu h-àrd ag obair gu math.
He is the one who says he is.	Is esan a tha e ag ràdh a tha e.
He got that in the first week.	Fhuair e sin anns a’ chiad seachdain.
Most do not live with such a deep cut.	Chan eil a’ mhòr-chuid beò le gearradh cho domhainn.
That's not a good way to treat your people.	Chan e dòigh mhath a tha sin air do dhaoine a làimhseachadh.
You know they can't agree.	Tha fios agad nach urrainn dhaibh aontachadh.
And sometimes, boys are girls.	Agus uaireannan, bidh balaich nan nigheanan.
He was the first one last night.	B’ e a’ chiad fhear a bh’ ann an-raoir.
My wife and children come to mind.	Bidh mo bhean agus mo chlann a’ tighinn nam inntinn.
There is a lot to enjoy.	Tha tòrr ri còrdadh.
An argument developed around the fire.	Chaidh argamaid a leasachadh timcheall an teine.
Probably for the best part take a few days.	'S dòcha airson a' chuid as fheàrr a ghabhail beagan làithean.
Maybe my explanation is completely wrong.	Is dòcha gu bheil mo mhìneachadh gu tur ceàrr.
I urge you to talk to them.	Dh’iarrainn ort bruidhinn riutha.
We saw everything the ship had to offer.	Chunnaic sinn a h-uile dad a bha aig an t-soitheach ri thabhann.
Bad idea.	Droch bheachd.
And I don't know if I can sleep anymore.	Agus chan eil fios agam an caidil mi tuilleadh.
Many considered it their best song.	Bha mòran den bheachd gur e an t-òran as fheàrr a bh’ aca.
You were the only person he met after hours.	B’ e thusa an aon neach ris an do choinnich e às deidh uairean.
May the force be with you.	Gum biodh am feachd leat.
All because I get on his list.	A h-uile càil air sgàth 's gu bheil mi a' faighinn air an liosta aige.
Our lives are in question.	Tha ar beatha air a cheasnachadh.
He examined the figures in his hand.	Rinn e sgrùdadh air na figearan na làimh.
Age did not significantly affect the number of eggs produced.	Cha tug aois buaidh mhòr air an àireamh uighean a chaidh a dhèanamh.
I survived, too.	Mhair mi beò, cuideachd.
However, war has changed.	Ach, tha cogadh air atharrachadh.
The reason for this big difference is not yet clear.	Chan eil an adhbhar airson an eadar-dhealachaidh mòr seo soilleir fhathast.
How computer games help us learn.	Mar a chuidicheas geamannan coimpiutair sinn ag ionnsachadh.
He was in a room near the old church.	Bha e ann an seòmar faisg air an t-seann eaglais.
A place where we could go and be safe.	Àite far am b’ urrainn dhuinn a dhol agus a bhith sàbhailte.
You should worry more about your master.	Bu chòir barrachd dragh a bhith ort mu do mhaighstir.
He was not there to put on a show of any kind.	Cha robh e ann airson taisbeanadh de sheòrsa sam bith a chuir air adhart.
Funny how your base price is a lot higher than mine.	Gu h-èibhinn mar a tha do phrìs bunaiteach tòrr nas àirde na mise.
You carry out your plans to hurt others.	Bidh thu a’ coileanadh do phlanaichean gus daoine eile a ghoirteachadh.
I just had to push myself hard just to keep going.	Bha agam ri mi fhìn a phutadh gu cruaidh dìreach airson cumail a’ dol.
This means making educational decisions at a local level.	Tha seo a’ ciallachadh a bhith a’ cumail cho-dhùnaidhean foghlaim aig ìre ionadail.
I walked away from him many times, saying it was impossible.	Choisich mi air falbh bhuaithe iomadh uair, ag ràdh gu robh e eu-comasach.
Nothing has changed, anyway.	Chan eil dad air atharrachadh, co-dhiù.
He didn't turn when she pulled up to him.	Cha do thionndaidh e nuair a tharraing i suas thuige.
In that regard, it is easier.	A thaobh sin, tha e nas fhasa.
The breath is hard.	Tha an anail cruaidh.
They were asked to give him clothes.	Chaidh iarraidh orra aodach a thoirt dha.
I put so much thought into it.	Chuir mi an uiread sin de bheachd ann.
I didn't trust her anymore.	Cha robh earbsa agam innte tuilleadh.
You can expect only a little more than that.	Chan eil dùil agad ach beagan a bharrachd na sin.
But, for some reason, this time was different.	Ach, airson adhbhar air choireigin, bha an ùine seo eadar-dhealaichte.
It may not be a good idea to think about it now.	Is dòcha nach e deagh bheachd a th’ ann a-nis a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
And, perhaps, this was not a war at all.	Agus eadhon, is dòcha, cha b’ e cogadh a bha seo idir.
I can't believe a word of it.	Cha chreid mi aon fhacal dheth.
He thought it was going to pass.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh e a’ dol a dhol seachad.
One of the top five families is in control of one country.	Tha smachd aig cuid de na còig teaghlaichean as fheàrr air aon dùthaich.
Of course, they liked the different route.	Gu dearbh, bha iad dèidheil air an t-slighe eadar-dhealaichte.
Thirty healthy people were used as a control group.	Chaidh trithead neach fallain a chleachdadh mar bhuidheann smachd.
I have not changed my position on that.	Chan eil mi air mo shuidheachadh air sin atharrachadh.
She was just staring at him.	Bha i dìreach a’ coimhead air.
It's not as bad as it could be.	Chan eil e cho dona sa dh’ fhaodadh e a bhith.
Let her down, push herself to the floor.	Leig i sìos, brùth i fhèin chun an làr.
The story has just begun.	Tha an sgeulachd dìreach air tòiseachadh.
I certainly feel that way.	Tha mi gu cinnteach a’ faireachdainn mar sin.
Live their lives.	Beò am beatha.
I did not know what month it was.	Cha robh fios agam dè a’ mhìos a bh’ ann.
Four things but not two vs.	Ceithir nithean ach chan e dhà vs.
But this is not working.	Ach chan eil seo ag obair.
Well too close.	Gu math ro fhaisg.
But they don't know most of it.	Ach chan eil iad eòlach air a 'mhòr-chuid dheth.
It stopped people from getting too close.	Chuir e stad air daoine bho bhith a’ fàs ro fhaisg air.
It is clear that this judge was paid.	Tha e soilleir gun deach am britheamh seo a phàigheadh.
I will have a word with them.	Bidh facal agam leotha.
Better development means faster attack.	Tha leasachadh nas fheàrr a 'ciallachadh ionnsaigh nas luaithe.
I meant.	bha mi a’ ciallachadh.
Somehow, trying in the first place is not an option.	Ann an dòigh air choreigin, chan e roghainn a th’ ann gun a bhith a’ feuchainn sa chiad àite.
Then a little more.	An uairsin beagan a bharrachd.
But many did.	Ach rinn mòran.
However, it does go further than that.	Ach, tha e a’ dol nas fhaide na sin.
I was happy to do that.	Bha mi toilichte sin a dhèanamh.
Such effects will be explained next.	Thèid a leithid de bhuaidhean a mhìneachadh an ath rud.
Yes, you may learn something new and need to change.	Seadh, is dòcha gun ionnsaich thu rudeigin ùr agus gum feum thu atharrachadh.
So he knows what the game plan is.	Mar sin tha fios aige dè am plana geama.
I refused to have anything.	Dhiùlt mi rud sam bith a bhith agam.
We can talk about anything.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn rud sam bith.
I do not understand what is happening.	Chan eil mi a' tuigsinn dè tha a' tachairt.
Many want to believe that this was the case.	Tha mòran airson a chreidsinn gur ann mar sin a bha e.
The film received mostly negative reviews.	Fhuair am film lèirmheasan àicheil sa mhòr-chuid.
In this, cooking certainly helped.	Ann an seo, chuidich còcaireachd gu cinnteach.
Let me give you a few more examples.	Leig dhomh beagan eisimpleirean eile a thoirt dhut.
However, this meaning is not clear in the text.	Ach chan eil an ciall seo a’ nochdadh gu soilleir anns an teacsa.
Double-click on all books, one at a time.	Dèan briogadh dùbailte air a h-uile leabhar, aon aig aon àm.
We are honest.	Tha sinn onarach.
Human eyes.	Sùilean duine.
This brought back a storm of fire.	Thug seo stoirm de theine air ais.
They stopped near an elevation.	Stad iad faisg air àrdachadh.
And that is our mission.	Agus is e sin ar misean.
We had lunch there.	Fhuair sinn lòn ann an sin.
He ran down the road.	Ruith e sìos an rathad.
But here’s one that could be valuable.	Ach seo fear a dh'fhaodadh a bhith luachmhor.
I am not afraid of anything.	Chan eil eagal orm ro rud sam bith.
Perform tests and data analyzes.	Dèan deuchainnean agus mion-sgrùdaidhean dàta.
It's happening, right now.	Tha e a 'tachairt, an-dràsta.
I spoke to you that day.	Bhruidhinn mi riut an latha sin.
Representative data from three independent experiments.	Dàta riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
I know someone who really uses wood.	Tha mi eòlach air fear a tha dha-rìribh a’ cleachdadh fiodh.
The night he was killed.	An oidhche a chaidh a mharbhadh.
We had to look at it in school.	Bha againn ri coimhead air anns an sgoil.
And the consequences.	Agus na buaidhean.
I find it difficult to agree with that argument.	Tha e doirbh dhomh aontachadh leis an argamaid sin.
This question has been raised before.	Chaidh a’ cheist seo a thogail roimhe seo.
I was another black kid on the block.	Bha mi nam leanabh dubh eile air a’ bhloc.
He had been one of the first on the scene.	Bha e air a bhith mar aon den chiad fheadhainn air an t-sealladh.
More than we have seen from the injury.	Barrachd na tha sinn air fhaicinn bhon leòn.
My stay was generally good.	Bha an ùine fuirich agam math san fharsaingeachd.
An exact phrase is given as follows.	Tha dearbh abairt air a thoirt seachad mar a leanas.
Love is the power.	Is e gràdh an cumhachd.
Tell him to go.	Abair ris falbh.
And that worked for them.	Agus dh’obraich sin dhaibh.
However, running if from the code will not have any effect.	Ach, a 'ruith ma bhon chòd, cha toir e buaidh sam bith.
The stars are a wonderful sight.	Is e deagh shealladh a th’ anns na rionnagan air.
I needed someone to tell me it would be okay.	Bha feum agam air cuideigin a dh’ innseadh dhomh gum biodh e ceart gu leòr.
It's a very fine line.	Is e fìor loidhne ghrinn a th’ ann.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn ann an dà dheuchainn neo-eisimeileach.
You are very smart.	Tha thu gu math spaideil.
You can see the ball move, you can feel it.	Chì thu am ball a’ gluasad, dh’ fhaodadh tu a bhith ga faireachdainn.
Anyway, at least he left us here.	Co-dhiù, dh'fhàg e seo sinn.
Things could easily get out of hand.	Dh’ fhaodadh cùisean a dhol a-mach à smachd gu furasta.
We agree that things are moving much faster than we expected.	Tha sinn ag aontachadh gu bheil cùisean a’ gluasad fada nas luaithe na bha sinn an dùil.
She stopped as he approached, apparently waiting for him to speak.	Stad i nuair a thàinig e dlùth, a rèir choltais a’ feitheamh ris a bhruidhinn.
My adult children have been in my life.	Tha mo chlann inbheach air a bhith nam bheatha.
You're glad you reviewed this book.	Tha thu toilichte gur tusa an tè a fhuair lèirmheas air an leabhar seo.
It will kill you if it doesn't.	Marbhaidh e thu mura h-eil e.
This blog contains content which may conflict with interest.	Tha susbaint anns a’ bhlog seo a dh’ fhaodadh strì eadar com-pàirt a nochdadh.
We are the power.	Is sinne an cumhachd.
My friends have been asking me to get back out there.	Tha mo charaidean air a bhith ag iarraidh orm faighinn air ais a-mach an sin.
Some thought he was out of character.	Bha cuid den bheachd gun robh e a-mach à caractar.
It may not have been her kind of party.	Is dòcha nach b’ e an seòrsa pàrtaidh aice a bh’ ann.
I just want to know if it's going to be okay.	Tha mi airson faighinn a-mach gu bheil e gu bhith ceart gu leòr.
He spent most of his life in his hometown.	Bha e a’ ruith fad a bheatha anns a’ bhaile aige fhèin.
There was no time.	Cha robh ùine ann.
Choose an event to find out why !.	Tagh tachartas gus faighinn a-mach carson!.
I can handle things from here.	Is urrainn dhomh rudan a làimhseachadh às an seo.
Or anywhere near you.	No àite sam bith faisg ort.
And finally they turned it over.	Agus mu dheireadh thionndaidh iad thairis e.
And another man, and another man.	Agus fear eile, agus fear eile.
But just a few days ahead of him.	Ach dìreach beagan làithean air thoiseach air.
She wanted everyone, everything to be happy.	Bha i airson gum biodh a h-uile duine, a h-uile dad toilichte.
But this man was not established to receive these qualities.	Ach cha deach an duine seo a stèidheachadh gus na feartan sin fhaighinn.
I turned around and saw nothing.	Thionndaidh mi mun cuairt agus chan fhaca mi dad.
So stay tuned.	Mar sin fuirichidh tu còmhla.
Some date may have failed.	Bha ceann-latha air choreigin air fàiligeadh ’s dòcha.
Don't think in a moment.	Na bi a’ smaoineachadh ann an ùine ghoirid.
That feeling is hard to describe.	Tha e duilich am faireachdainn sin a mhìneachadh.
Just a tough guy.	Dìreach fear cruaidh.
Cold, snow and ice can be hard on your engine.	Faodaidh fuachd, sneachda is deigh a bhith cruaidh air an einnsean agad.
Each card is played once.	Tha gach cairt air a chluich aon turas.
But it could be hit or miss.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith air a bhualadh no air chall.
After the panic, you know.	Às deidh an clisgeadh, tha fios agad.
All work now.	A h-uile obair a-nis.
What a laugh.	Abair gàire.
The more you add, the more beautiful you get.	Mar as motha a chuireas tu ris, is ann as motha a gheibh thu àlainn.
No one wants that in their lives.	Chan eil duine ag iarraidh sin nam beatha.
This group often stays a long way behind.	Bidh a’ bhuidheann seo gu tric a’ fuireach fada seachad air an dòigh.
There is no benefit here.	Chan eil buannachd sam bith ann an seo.
I don't think money has changed hands here.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do dh’ atharraich airgead làmhan an seo idir.
That's the essence of the circle.	Sin brìgh a’ chearcaill.
Increasing the quality and focus of professional development for teachers.	Ag àrdachadh càileachd agus fòcas leasachadh proifeiseanta do thidsearan.
She looked small compared to him.	Bha i a’ coimhead beag an taca ris.
So maybe.	Mar sin is dòcha.
But that didn't stop him.	Ach cha do chuir sin stad air.
And it's far from shit.	Agus tha e fada bho bhith na shit.
Laughter was the last thing he wanted to do.	B’ e gàire an rud mu dheireadh a bha e an dùil a dhèanadh e.
A written contract was prepared.	Chaidh cùmhnant sgrìobhte ullachadh.
We are not here until we die.	Chan eil sinn an seo gus am bi sinn marbh.
We are never broken.	Chan eil sinn a-riamh briste.
But this was bigger than any of them had ever seen before.	Ach bha seo na bu mhotha na chunnaic gin dhiubh a-riamh roimhe.
It's just the place right in front of me.	Chan eil ann ach an t-àite dìreach air thoiseach orm.
Numbers went on and on, apparently.	Chaidh àireamhan air adhart agus air adhart, a rèir choltais.
However, the devices it runs on seem to be well supported.	Ach, tha e coltach gu bheil na h-innealan air a bheil e a’ ruith a’ faighinn deagh thaic.
Make sure the line gives them a strong enough start.	Dèan cinnteach gu bheil an loidhne a’ toirt dhaibh toiseach tòiseachaidh làidir gu leòr.
The feeling was out of this world.	Bha am faireachdainn a-mach às an t-saoghal seo.
He was very pleased with the turn of events.	Bha e glè thoilichte leis an tionndadh de thachartasan.
I wanted to get to know you better.	Bha mi airson eòlas fhaighinn ort nas fheàrr.
The pain returned.	Thill am pian.
We may not know anything about its content.	Is dòcha nach eil fios againn dad mun t-susbaint aige.
He turned off the screen.	Thionndaidh e bhon sgrion.
I'll give you an early draft.	Bheir mi dreach tràth dhut.
And now it was close.	Agus a-nis bha e faisg air falbh.
I had ways to go.	Bha dòighean agam air falbh.
I just did.	Rinn mi dìreach.
These changes should not affect the average person.	Cha bu chòir na h-atharrachaidhean sin buaidh a thoirt air an neach cuibheasach.
He could not wait.	Cha b’ urrainn dha feitheamh.
Members work weekends on three.	Bidh na buill ag obair deireadh-seachdain air trì.
That way, you found the best deal.	San dòigh sin, lorg thu an cùmhnant as fheàrr.
Three more years.	Trì bliadhna eile.
It must happen.	Feumaidh tachairt.
He and his men came back down quickly.	Thàinig e fhèin agus a dhaoine air ais sìos gu sgiobalta.
It was impossible to tell her age.	Cha robh e comasach a h-aois innse.
I can show you.	Is urrainn dhomh sealltainn dhut.
Factors that are almost completely out of control cost their family.	Cha mhòr nach cosg factaran a tha gu tur a-mach às an smachd an teaghlach aca.
Every moment of her life.	A h-uile mionaid de a beatha.
Yes, we still eat there, because the food is good.	Tha, bidh sinn ag ithe an sin fhathast, oir tha am biadh math.
After a few minutes in the apartment, the door closed behind him.	An ceann beagan mhionaidean a bha e san àros, dhùin an doras air a chùlaibh.
It was not possible to determine the source of the noise.	Cha robh e comasach faighinn a-mach cò às a thàinig am fuaim.
First the background.	An toiseach an cùl-sgeul.
In another life.	Ann am beatha eile.
You can't trust them.	Chan urrainn dhut earbsa a chur annta.
Of course we have.	Tha againn gu dearbh.
But then, her father was like that.	Ach an uairsin, bha a h-athair mar sin.
I wanted to find out about my options.	Bha mi airson faighinn a-mach mu na roghainnean agam.
Nothing was as it had been before.	Cha robh dad mar a bha e roimhe.
It's a beautiful car in person.	Is e càr brèagha a th’ ann gu pearsanta.
There are a number of reasons for this.	Dh’ fhaodadh iomadh adhbhar a bhith ann airson seo.
It will be like this half the time.	Bidh e mar seo leth na h-ùine.
The game received generally positive reviews when it was released.	Fhuair an geama lèirmheasan adhartach san fharsaingeachd nuair a chaidh a leigeil ma sgaoil.
Not good.	Chan eil math.
You can no longer be called in.	Chan urrainn dhut a bhith air do ghairm a-steach tuilleadh.
I had to examine it.	Bha agam ri sgrùdadh a dhèanamh air.
So there is progress.	Mar sin tha adhartas ann.
We'll see how that works out.	Chì sinn mar a dh’ obraicheas sin a-mach.
You really don't have to focus on it.	Gu fìrinneach cha leig thu leas fòcas a chuir air.
And yet you would turn your back on me.	Agus gidheadh ​​chuireadh tu do chùl rium.
He stood waiting, listening to his own opinions.	Sheas e a’ feitheamh, ag èisteachd ris na beachdan aige fhèin.
At least with me.	Co-dhiù còmhla rium.
You can hardly do it, if you want to find out the truth.	Is gann gun do rinn thu e, ma tha thu airson faighinn a-mach an fhìrinn.
Caught in a conversation at the end of a song.	Air a ghlacadh ann an còmhradh aig deireadh òran.
There must be a hundred or two here.	Feumaidh gu bheil ceud no dhà an seo.
Unless you remember your duty to me.	Ach a-mhàin ma tha cuimhne agad air do dhleastanas dhòmhsa.
I have to fix it myself.	Feumaidh mi mi fhìn a chàradh.
For me it's been such a good issue so far.	Dhòmhsa bha e na chùis cho math gu ruige seo.
Life is about to change whether we want it or not.	Tha beatha gu bhith ag atharrachadh a bheil sinn ga iarraidh no nach eil.
There are several options.	Tha grunn roghainnean ann.
It has been there ever since.	Tha e air a bhith ann bhon uair sin.
You will stay home.	Fuirichidh tu dhachaigh.
I’m happy to let it improve.	Tha mi toilichte leigeil leis a leasachadh.
It probably wouldn't be last.	Is dòcha nach biodh e mu dheireadh.
I didn't see it coming.	Chan fhaca mi e a’ tighinn.
We are a marketplace.	Tha sinn mar mhargaidh.
No, our next step is to work out a treatment plan.	Chan e, is e an ath cheum againn plana làimhseachaidh obrachadh a-mach.
You do not do it because you think it will be fun.	Cha bhith thu ga dhèanamh oir tha thu a’ smaoineachadh gum bi e spòrsail.
They will do for our food.	Nì iad airson ar biadh.
We provide detailed confirmation below.	Bheir sinn seachad dearbhadh mionaideach gu h-ìosal.
I can feel the weight lifting.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an togail cuideam.
Yes, this is my lucky day.	Seadh, seo an latha fortanach agam.
Check out the video below to see the event!	Thoir sùil air a’ bhidio gu h-ìosal airson an tachartas fhaicinn!.
It's just amazing.	Tha e dìreach iongantach.
None of that interests me.	Chan eil gin de sin a’ toirt ùidh dhomh.
It really had nothing to do with it.	Cha b’ e gnothach sam bith a bh’ aice, gu fìrinneach.
But she must have thought about the reason.	Ach feumaidh gun do smaoinich i mun adhbhar.
It was not raining.	Cha b’ e uisge a bh’ ann.
First time, last time.	A’ chiad turas, an turas mu dheireadh.
Or they still are.	No tha iad fhathast.
I've seen it come through my news feed many times.	Chunnaic mi e a’ tighinn tro mo bhiadhadh naidheachdan iomadh uair.
Thank you for taking my call.	Tapadh leibh airson mo ghairm a ghabhail.
After office, forget about your work and give your family time.	Às deidh oifis, dìochuimhnich mun obair agad agus thoir ùine don teaghlach agad.
These boundaries can vary from center to center.	Faodaidh na crìochan sin atharrachadh bho mheadhan gu ionad.
It's about doing.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ dèanamh.
A topic for discussion is the most appropriate information material to use.	'S e cuspair deasbaid an stuth fiosrachaidh as iomchaidh airson a chleachdadh.
It was so, so quiet.	Bha e cho, cho sàmhach.
After the test mode, we average our tests over three runs.	Às deidh am modh deuchainneach, bidh sinn a’ cuibheasachd ar deuchainnean thairis air trì ruith.
Love is no different.	Chan eil gaol eadar-dhealaichte.
That was certainly not her style.	Gu cinnteach cha b’ e sin an stoidhle aice.
I said your name.	thuirt mi d' ainm.
Tomorrow they would fill it.	A-màireach bhiodh iad ga lìonadh.
However, there are a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean ann.
It was hot in summer and cold in winter.	Bha e teth as t-samhradh agus fuar sa gheamhradh.
To do just that, I came up with the following program.	Airson sin a dhèanamh, thàinig mi suas leis a’ phrògram a leanas.
I've tried them many times.	Dh’fheuch mi iad gu tric.
I hate running.	Is fuath leam ruith.
Probably on a small scale.	'S dòcha air sgèile bheag.
This agrees with other studies conducted on adults.	Tha seo ag aontachadh le sgrùdaidhean eile a chaidh a dhèanamh air inbhich.
See cover above.	Faic an còmhdach gu h-àrd.
She was not consistent but she was certainly knowledgeable.	Cha robh i cunbhalach ach bha i gu cinnteach eòlach.
There are worse ones.	Tha nas miosa ann.
That's clearly the next thing to do.	Tha e soilleir gur e sin an ath rud ri dhèanamh.
I put it next to it.	Chuir mi ri thaobh e.
I had a lot of trouble with that.	Bha tòrr trioblaid agam le sin.
This can only be done once in the game.	Chan urrainnear seo a dhèanamh ach aon turas sa gheama.
So just keep the room closed.	Mar sin dìreach cùm an seòmar dùinte.
Look up suddenly and catch it doing it.	Seall suas gu h-obann agus glac e ga dhèanamh.
Literally fond of.	Gu litearra dèidheil air.
But another part of it held back.	Ach chùm pàirt eile dhith air ais.
Only in slow motion.	A-mhàin ann an gluasad slaodach.
Beyond that, who knows?	Seachad air sin, cò aig tha fios ?.
The rules of evidence should be followed where possible.	Bu chòir na riaghailtean fianais a leantainn far a bheil sin comasach.
I'm going to read that.	Tha mi a’ dol a leughadh sin.
You have as much right to it as anyone has ever done.	Tha uiread de chòir agad air 's a rinn duine sam bith a-riamh.
They expect to be here tonight.	Tha dùil aca gum bi iad an seo a-nochd.
We have never seen her.	Chan fhaca sinn a-riamh i.
Do whatever you have to do.	Dèan rud sam bith a tha agad ri dhèanamh.
If you are just, that's right.	Ma tha thu dìreach, tha sin ceart leam.
They could not agree on the price.	Cha b’ urrainn dhaibh aontachadh mun phrìs.
Maybe you think it's me, and you probably are.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gur e mise a th’ ann, agus is dòcha gu bheil.
Like the rest of the human population.	Coltach ris a 'chòrr den t-sluagh daonna.
This page tells you more about what this board does.	Tha an duilleag seo ag innse barrachd mu na nì am bòrd seo.
Nobody knew he did that anymore.	Cha robh fios aig duine gun do rinn e sin tuilleadh.
Not fast enough.	Chan eil luath gu leòr.
He did not lead like the others.	Cha do stiùir e mar an fheadhainn eile.
We have to live with numbers.	Feumaidh sinn a bhith beò le àireamhan.
His focus was good.	Bha am fòcas aige math.
I just don’t want you to bother me.	Chan eil mi dìreach airson gun cuir thu dragh orm.
Where you work also makes a difference.	Bidh far a bheil thu ag obair a’ dèanamh diofar cuideachd.
Many car companies are moving in.	Tha tòrr chompanaidhean chàraichean gu bhith a’ gluasad a-steach.
The only question is how fast.	Is e an aon cheist dè cho luath.
But some interpretation is needed.	Ach tha feum air beagan eadar-mhìneachaidh.
Construction is fast, with immediate traffic.	Tha an togail luath, le trafaic air ais sa bhad.
It's about what you do.	Tha e mu dheidhinn na nì thu.
It has added to over time.	Tha e air cur ris thar ùine.
It's not as good as humans.	Chan eil e cho math ri daoine.
He observes and uses this website.	Bidh e a’ toirt fa-near agus a’ cleachdadh na làraich-lìn seo.
The blood was warm in her.	Bha an fhuil blàth innte.
It's just me.	Chan eil ann ach mise.
That was definitely new.	Bha sin gu cinnteach ùr.
But it only takes one thing to make it perfect.	Ach chan eil ach aon rud a dhìth gus a dhèanamh foirfe.
Later, he thought.	Nas fhaide air adhart, smaoinich e.
If you select this option.	Ma roghnaicheas tu an roghainn seo.
The same goes for happiness.	Tha an aon rud a 'dol airson toileachas.
I do not know if it still exists.	Chan eil fhios agam a bheil e ann fhathast.
Moving on and moving up, of course.	A 'gluasad air adhart agus a' gluasad suas, gu dearbh.
So he does it with everyone else.	Mar sin bidh e ga dhèanamh leis a h-uile duine eile.
Aren’t we cut in half ?.	Nach eil sinn air ar gearradh na dhà?.
Wherever you are today, someone helped you get there.	Ge bith càite a bheil thu an-diugh, chuidich cuideigin thu gus faighinn ann.
None of them have come down to the world the way we are.	Chan eil gin dhiubh air tighinn a-nuas air an t-saoghal mar a tha againn.
It's so dark, so still.	Tha e cho dorcha, cho fhathast.
What we take for granted.	Na tha sinn a’ gabhail ris mar rud deireannach.
Going in again does not mean anything.	Cha robh dol a-steach ann a-rithist a’ ciallachadh dad.
The days on which each test was performed are marked at the line.	Tha na làithean anns an deach gach deuchainn a dhèanamh air an comharrachadh aig an loidhne.
Cars kill people.	Bidh càraichean a’ marbhadh dhaoine.
He wanted to bring in girls.	Bha e airson nigheanan a thoirt a-steach.
And yet he chose none of them.	Agus fhathast cha do thagh e gin dhiubh.
With that decision, the period of restrictions began to run.	Leis a’ cho-dhùnadh sin, thòisich an ùine de chuingealachaidhean a’ ruith.
During that time, we were the only human species around.	Tron ùine sin, b 'e sinne an aon ghnè daonna a bha timcheall.
Face the truth.	Cuir aghaidh ris an fhìrinn.
I have been able to travel more and enjoy working from home.	Tha mi air a bhith comasach air barrachd siubhal agus is toil leam a bhith ag obair bhon taigh.
I have another drink, close my eyes, try to stop thinking.	Tha deoch eile agam, dùin mo shùilean, feuch ri stad a bhith a’ smaoineachadh.
He thought it was fun.	Bha e den bheachd gur e spòrs a bh’ ann.
Except almost.	Ach a-mhàin cha mhòr.
That is not surprising.	Chan eil sin na iongnadh.
It is misleading information.	Is e fiosrachadh meallta a th’ ann.
You would hardly know he had any.	Cha mhòr gum biodh fios agad gu robh gin aige.
So, his degree is completely beyond science.	Mar sin, tha an ceum aige gu tur nas fhaide na saidheans.
We do a lot of things together.	Bidh sinn a’ dèanamh tòrr rudan còmhla.
I'm just walking.	Tha mi dìreach a’ coiseachd.
However, others have seen such effects.	Ach, tha cuid eile air a leithid de bhuaidhean fhaicinn.
She was ill and on her deathbed.	Bha i tinn agus air leabaidh a bàis.
Magic is a wonderful gift.	Tha draoidheachd na thiodhlac iongantach.
I did not say this.	Cha tuirt mi seo.
This is a good sign.	Is e soidhne math a tha seo.
Most people live in areas, and have little access to further education.	Tha mòr-chuid a’ fuireach ann an sgìrean, agus chan eil mòran cothrom aca air foghlam adhartach.
I'm getting used to things.	Tha mi a’ fàs cleachdte ri rudan.
Instead he was upset.	An àite sin bha e troimh-a-chèile.
There would be a hidden grip somewhere low.	Bhiodh grèim falaichte an àiteigin ìosal.
I got that back a day later.	Fhuair mi sin air ais latha às deidh sin.
But we fell on hard times, when the soldiers came through.	Ach thuit sinn air amannan cruaidh, nuair a thàinig na saighdearan troimhe.
Could not offer.	Cha b’ urrainnear a thabhann.
She hoped they would buy his paintings.	Bha i an dòchas gun ceannaich iad na dealbhan aige.
There is nothing else he can do.	Chan eil dad eile as urrainn dha a dhèanamh.
This is where the difference lies.	Seo far a bheil an diofar.
I knew this, but this time it felt a bit different.	Bha fios agam air seo, ach bha rudeigin a’ faireachdainn eadar-dhealaichte an turas seo.
She stood up straight.	Sheas i suas gu dìreach.
She tried for years, man.	Dh’fheuch i airson bliadhnaichean, a dhuine.
You can rarely do that.	Is ann ainneamh a gheibh thu sin a dhèanamh.
The full list is here.	Tha an liosta slàn an seo.
I was not the one who made it public.	Cha b’ mise an tè a rinn poblach e.
You had to use an average.	Dh'fheumadh tu cuibheasachd a chleachdadh.
Everyone followed his lead.	Lean a h-uile duine a stiùir.
However, this study has limitations.	Ach, tha crìochan aig an sgrùdadh seo.
Remove from above water.	Thoir air falbh bho os cionn uisge.
I wanted to feel young and everything was fine.	Bha mi airson a bhith a’ faireachdainn òg agus bha a h-uile càil ceart gu leòr.
At this school at least.	Aig an sgoil seo co-dhiù.
I don't really have time to do it though.	Chan eil fìor ùine agam airson a dhèanamh ge-tà.
Time was running out.	Bha ùine a’ fàs goirid.
By the time he reached it, he knew why.	Mun àm a ràinig e e, bha fios aige carson.
Court for the case.	Cùirt airson a 'chùis.
They help them.	Bidh iad gan cuideachadh.
But it was not like that.	Ach cha robh e coltach.
You were tired.	Bha thu sgìth.
They have been doing this for a long time.	Tha iad air seo a dhèanamh airson ùine mhòr.
We haven't seen each other for several months.	Chan fhaca sinn a chèile airson grunn mhìosan.
That's the good thing about this.	Sin an rud math mu dheidhinn seo.
No, not many.	Chan e, chan eil mòran.
But the dead are gone.	Ach tha na mairbh air falbh.
But it was a dream come true.	Ach b’ e bruadar a bha seo.
Don't think that people want to hear about the last two.	Na bi a’ smaoineachadh gu bheil daoine airson cluinntinn mun dithis mu dheireadh.
I stopped using drugs and became active with my kids.	Sguir mi a’ cleachdadh dhrogaichean agus dh’ fhàs mi gnìomhach le mo chlann.
It doesn't take much notice.	Chan eil e a’ gabhail beagan mothachaidh.
He did not seem to know that he should be.	Cha robh e coltach gu robh fios aige gu robh còir aige a bhith.
And if they shoot at him, you might get killed.	Agus ma loisgeas iad air, is dòcha gun tèid do mharbhadh.
The one no one wanted.	Am fear nach robh duine ag iarraidh.
It is very sad.	Tha e gu math brònach.
There weren't many things to enjoy either.	Cha robh mòran rudan a chòrd ris na bu mhotha.
No significant difference was detected during the treatment period.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg tron ​​​​ùine làimhseachaidh.
She still didn't know herself well enough to be skeptical.	Cha robh i fhathast eòlach oirre fhèin math gu leòr airson a bhith teagmhach.
The event will be great for the kids.	Bidh an tachartas air leth math airson na cloinne.
Probably he was asleep.	Theagamh gu robh e 'na chadal.
The numbers were less important.	Cha robh na h-àireamhan cho cudromach.
This was a bad idea.	B’ e droch bheachd a bha seo.
They receive six hundred patients a day.	Bidh iad a’ faighinn sia ceud euslainteach gach latha.
That's what so many older people do.	Is e sin a bhios uimhir de sheann daoine a’ dèanamh.
This claim is from that judgment.	Tha an tagradh seo bhon bhreithneachadh sin.
I was having trouble putting them down.	Bha duilgheadas agam an cur sìos.
I know his older sister, who is actually a very nice person.	Tha mi eòlach air a phiuthar as sine, a tha dha-rìribh na neach fìor ghrinn.
It was considered a lost battle.	Bha e air a mheas mar bhlàr caillte.
For worse.	Airson na bu mhiosa.
So it goes.	Mar sin thèid e.
There is nothing to hide anymore.	Chan eil dad ri fhalach tuilleadh.
Side effects have been reported if present.	Chaidh frith-bhuaidhean a chlàradh ma tha iad ann.
I can't wait to see you in person.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus d’ fhaicinn gu pearsanta.
Do not make an enemy, unless he is a dead man.	Na dean nàmhaid, mur duine marbh e.
We turned our attention back to the beauty of the red dress.	Thionndaidh sinn ar n-aire air ais gu bòidhchead an èideadh dearg.
Also, this machine only needs to run three or four.	Cuideachd, feumaidh ruith an inneal seo dìreach trì no ceathrar.
That's her picture up in the corner.	Sin an dealbh aice shuas san oisean.
Men often do.	Bidh fir tric a 'dèanamh.
The crying.	An caoineadh.
This is not the only request.	Chan e seo an aon iarrtas.
Make mobile sales.	Dèan reic gluasadach.
We had fun.	Bha spòrs againn.
This meant that the other person had to turn away.	Bha seo a’ ciallachadh gum feumadh am fear eile tionndadh air falbh.
He loved horses.	Bha e dèidheil air eich.
You work too hard.	Tha thu ag obair ro chruaidh.
Read, read, read.	Leugh, leugh, leugh.
Truly, an amazing thing.	Gu fìrinneach, rud iongantach.
He just didn’t want to.	Cha robh e dìreach ag iarraidh.
Don’t take too much away, though.	Na gabh cus air falbh, ge-tà.
Think about it and get back to us.	Smaoinich mu dheidhinn agus faigh air ais thugainn.
You will never hit me.	Cha bhuail thu mi gu bràth.
God help you with this country when you are done with it.	Dia do chuideachadh leis an dùthaich seo nuair a bhios tu deiseil leis.
I take a slightly different approach to content marketing than most people.	Tha mi a’ cleachdadh dòigh-obrach beagan eadar-dhealaichte a thaobh margaidheachd susbaint na a’ mhòr-chuid de dhaoine.
Make use of it.	Dèan feum dheth.
But there was nothing he could do.	Ach cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh.
Or maybe he’s really caring.	No is dòcha gu bheil e dha-rìribh fo chùram.
I am not worried about performance, of course.	Chan eil dragh orm mu choileanadh, gu dearbh.
He looked deep into the horse's dark eyes.	Sheall e gu domhainn a-steach do shùilean dorcha an eich.
They will go back to college.	Bidh iad a’ dol air ais dhan cholaiste.
This means they can change as they please.	Tha seo a’ ciallachadh gun urrainn dhaibh atharrachadh mar a thogras iad.
I just came back here.	Thàinig mi air ais an seo gu dìreach.
As they cannot completely turn.	Mar nach urrainn dhaibh tionndadh gu tur.
O what a beautiful place.	O dè an t-àite àlainn.
We were never close.	Cha robh sinn a-riamh faisg.
The only way to do that is with dollars.	Is e an aon dòigh air sin a dhèanamh le dhollairean.
As the years go by, the answer has become clearer.	Mar a thèid na bliadhnaichean air adhart, tha am freagairt air fàs nas soilleire.
Because of this, the exact locations of the detection are not clear.	Air sgàth seo, chan eil dearbh shuidheachaidhean an lorg soilleir.
I love this group.	Tha gaol agam air a’ bhuidheann seo.
He described his physical features in detail.	Thug e cunntas mionaideach air na feartan corporra aige.
Yes, it was.	Seadh, bha e ann.
The more money you made, the more stressed you became.	Mar as motha de dh’ airgead a bh’ agad, ’s ann as motha a bha cuideam ort.
This result is new compared to previous results.	Tha an toradh seo ùr an taca ri toraidhean roimhe.
This fixed the problem.	Shuidhich seo an duilgheadas.
Both of these changes will make a big difference.	Nì an dà atharrachadh sin diofar mòr.
But this day was a complete waste.	Ach bha an latha seo na sgudal iomlan.
This is a two part question.	Is e ceist dà phàirt a tha seo.
Single level in red.	Ìre singilte ann an dearg.
Isn't that amazing.	Nach iongantach an sin.
You wait.	Bhiodh tu a’ feitheamh.
She starts running.	Tha i a’ tòiseachadh a’ ruith.
Be that as it may.	Bi mar sin.
I will spend seven years fighting for this country.	Bidh mi a’ cur seachad seachd bliadhna a’ sabaid airson na dùthcha seo.
Call to the office.	Gairm don oifis.
They never make a noise when they move.	Cha bhith iad uair sam bith a’ dèanamh fuaim nuair a ghluaiseas iad.
The team is still together, as strong as ever.	Tha an sgioba fhathast còmhla, cho làidir 's a bha e a-riamh.
Choose from a variety of colors.	Tagh bho dhiofar dathan.
And this is the case.	Agus is e seo a 'chùis.
He will give everything He has.	Bheir e seachad a h-uile dad a tha aige.
I needed a life outside of healing.	Bha feum agam air beatha taobh a-muigh leigheas.
As if it were just one book.	Mar gum biodh ann ach aon leabhar.
You may enjoy your visit.	Is dòcha gun còrd an turas riut.
It's not awful anyway but it's not that funny.	Chan eil e uamhasach co-dhiù ach chan eil e cho èibhinn sin.
She was obviously having trouble walking.	Bha e follaiseach gun robh duilgheadas aice coiseachd.
Far from certain.	Fada bho bhith cinnteach.
Nevertheless, more complex situations are possible.	A dh'aindeoin sin, tha suidheachaidhean nas iom-fhillte comasach.
Leave women’s issues to women to choose what’s right for them.	Fàg cùisean boireannaich do bhoireannaich gus taghadh dè a tha ceart dhaibh.
It makes me so angry and upset.	Tha e gam fhàgail cho feargach agus troimh-chèile.
That’s the bottom line !.	Sin an loidhne as ìsle!.
I agreed with him.	Dh’ aontaich mi leis.
There were three groups of controls, see below.	Bha trì buidhnean mar smachdan, faic gu h-ìosal.
I did very well and learned a lot.	Rinn mi glè mhath agus dh’ ionnsaich mi tòrr.
This world is evil.	Tha an saoghal seo olc.
However, she said, she did not just feel the need to return.	Ach, thuirt i, cha robh i dìreach air a bhith a’ faireachdainn gu robh feum air tilleadh.
I have told you the truth.	Tha mi air an fhìrinn innse dhut.
Maybe it was all over and maybe it was better that way.	Is dòcha gu robh an rud gu lèir seachad agus is dòcha gu robh e na b’ fheàrr mar sin.
I have proof.	Tha dearbhadh agam.
It's there, it's not going away, it's there.	Tha e ann, chan eil e gu bhith a’ falbh, tha e ann.
Bring it in.	Thoir a-steach e.
Think of your dog.	Smaoinich air do chù.
I am a part of him, he is a part of me.	I am a part of him, tha e na phàirt dhiom.
He has been sitting there for some time.	Tha e air a bhith na shuidhe an sin airson ùine.
She knew better than to argue with him.	Bha fios aice na b’ fheàrr na argamaid a thoirt dha mu dheidhinn.
I'm not sure if another issue could be put here.	Chan eil mi cinnteach an gabhadh cùis eile a chuir an seo.
Still children, they can do damage even if they do not.	Le bhith nan cloinn fhathast, nì iad milleadh ged nach dèan iad sin.
He is clearly not one of them.	Tha e soilleir nach e am fear aca a th’ ann.
But for now, she's my best friend.	Ach a-nis, is i mo charaid as fheàrr.
I was beside myself.	Bha mi ri taobh mi fhìn.
Everything was requested before.	Chaidh a h-uile dad iarraidh roimhe.
And then stop thinking about it.	Agus an uairsin stad air smaoineachadh mu dheidhinn.
We have been following him all morning.	Tha sinn air a bhith ga leantainn fad na maidne.
We stay for a while.	Bidh sinn a 'fuireach greis.
The influence of the present is determined by the actions of the past.	Tha buaidh an latha an-diugh air a dhearbhadh le gnìomhan an ama a dh'fhalbh.
This question is still open.	Tha a’ cheist seo fhathast fosgailte.
But my social work background helps me maintain that perspective.	Ach tha mo chùl-raon obair shòisealta gam chuideachadh gus an sealladh sin a chumail.
Maybe it’s just something left there with someone else.	Is dòcha gur e dìreach rudeigin a tha air fhàgail an sin le cuideigin eile.
So? 	Mar sin?
simply means that other jobs would be open since they left.	dìreach a’ ciallachadh gum biodh obraichean eile fosgailte bhon a dh’fhalbh iad.
It wasn’t even what was outside.	Cha robh e eadhon na bha a-muigh.
And that would be three.	Agus bhiodh sin trì.
I'm just trying to be myself.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri bhith mi-fhìn.
But now it's getting stronger.	Ach a-nis tha e a 'fàs nas làidire.
Saying a lot about them.	Ag ràdh tòrr mun deidhinn.
She would follow him anywhere.	Leanadh i e àite sam bith.
Pepper.	Piobar.
He 'will come back'.	Bidh e a’ tilleadh air ais’.
Their army grew every day.	Dh'fhàs an arm aca gach latha.
That you need one or two.	Gu bheil feum agad air seo no dha.
Explain the terms of the agreement and the parties to it.	Mìnich teirmean an aonta agus na pàrtaidhean ris.
The animal fell.	Thuit am beathach.
A child could understand.	B’ urrainn leanabh a thuigsinn.
But it turned out that was the case.	Ach thionndaidh e a-mach gur e sin a bh’ ann.
But these mistakes are happening for a reason.	Ach tha na mearachdan sin a’ tachairt airson adhbhar.
The shirt was brought in as evidence.	Chaidh an lèine a thoirt a-steach mar fhianais.
Her work output was excellent.	Bha an toradh obrach aice sàr-mhath.
It's kind of a long story.	Is e seòrsa de sgeulachd fhada a th’ ann.
A lot of this is time related.	Tha tòrr de seo ceangailte ri ùine.
With this order.	Leis an òrdugh seo.
As long as it is a war to the same end.	Cho fad 's a tha e na chogadh chun an aon chrìch.
As we both knew we only had it.	Mar a bha fios againn le chèile cha robh againn ach e.
You need to be able to provide proof.	Feumaidh tu a bhith comasach air dearbhadh a thoirt seachad.
They could not find the correct color.	Cha b’ urrainn dhaibh an dath fhaighinn ceart.
We ran into each other a few months ago.	Ruith sinn a-steach dha chèile beagan mhìosan air ais.
It just takes a long time.	Tha e dìreach a 'toirt ùine mhòr.
So the question of a woman is sensible.	Mar sin tha ceist na boireannach ciallach.
This is the opposite of what is happening.	'S e seo an aghaidh na tha a' tachairt.
This service does not intend to provide medical, financial or legal advice.	Chan eil an t-seirbheis seo an dùil comhairle mheidigeach, ionmhasail no laghail a thoirt seachad.
Even that sounds wrong to me.	Tha eadhon sin a’ coimhead ceàrr dhomh.
Then color them in with the appropriate color.	An uairsin cuir dath orra leis an dath iomchaidh.
We went to the same high school.	Chaidh sinn dhan aon àrd-sgoil.
He looked over the side of the car.	Sheall e thar taobh a’ chàir.
Use them or lose them.	Cleachd iad no caill iad.
This does not look correct.	Chan eil seo a’ coimhead ceart.
For different reasons than your own.	Airson adhbharan eadar-dhealaichte seach an fheadhainn agad fhèin.
You can method name anything you want.	Faodaidh tu an dòigh ainmeachadh rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
The woman loves her tea.	Tha gaol aig a’ bhoireannach air an tì aice.
I’m still on a few blocks.	Tha mi fhathast air beagan bhloca.
However, we can work on that.	Ach, dh’ fhaodadh sinn obrachadh air sin.
And they also sell beer.	Agus bidh iad a’ reic lionn cuideachd.
And they couldn't.	Agus cha b' urrainn dhaibh.
In real practice, however.	Ann an cleachdadh fìor, ge-tà.
Somehow he had made his way back.	Bha dòigh air choireigin air a shlighe air ais a dhèanamh.
Set aside to cool to room temperature.	Suidhich gu aon taobh gus fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
It is being looked down upon.	Thathas a’ coimhead sìos air.
Old friends, new, true.	Seann charaidean, ùr, fìor.
Letterbox, as it were.	Bogsa-litreach, mar gum biodh.
Could she.	Am b’ urrainn dhi.
But basically the rules are the same.	Ach gu bunaiteach tha na riaghailtean mar an ceudna.
Just take some that are not square.	Dìreach gabh cuid nach eil na cheàrnag.
All the way out.	A h-uile slighe a-mach.
In addition, we have a very global presence.	A bharrachd air an sin, tha làthaireachd fìor chruinneil againn.
I need to find a way to make this happen.	Feumaidh mi dòigh a lorg gus seo a thoirt gu buil.
Small, tiny size do it now.	Meud beag, beag bìodach dèan a-nis.
You have a right to that.	Tha còir agad air sin.
Learning not just about football, but learning about myself.	Ag ionnsachadh chan ann a-mhàin mu dheidhinn ball-coise, ach ag ionnsachadh mum dheidhinn fhìn.
I was a woman.	'S e boireannach a bh' annam.
As a failure.	Mar fhàilligeadh.
I don’t believe it though.	Chan eil mi ga chreidsinn ge-tà.
Add to the stock.	Cuir ris an stoc.
They are expensive to buy new, but they last forever.	Tha iad daor a cheannach ùr, ach mairidh iad gu bràth.
They run the business.	Bidh iad a’ ruith an gnìomhachas.
He did not sit with only one boy on the plane.	Cha do shuidh e le dìreach aon ghille air an itealan.
Mom was on the phone again.	Bha mama air a’ fòn a-rithist.
It should be an opportunity to do things differently.	Bu chòir dha a bhith na chothrom rudan a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
It almost killed me.	Cha mhòr nach do mharbh e mi.
But there was danger.	Ach bha cunnart ann.
Single middle-aged men.	Fir meadhan-aois singilte.
So they don't have to go into hiding.	Mar sin chan fheum iad a dhol am falach.
But from there you come out.	Ach às an sin thig thu a-mach.
Everything about this movie is first class.	Tha a h-uile dad mun fhilm seo den chiad ìre.
No cross, no valid decision.	Gun chrois, gun cho-dhùnadh dligheach.
Each author is responsible for writing manuscripts.	Tha uallach air gach ùghdar airson sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
Amazing attack.	Ionnsaigh iongantach.
One or two options are a good choice.	Tha roghainn no dhà na dheagh roghainn.
You know the problem.	Tha thu eòlach air an duilgheadas.
Just enjoy the book and spread the word about it.	Dìreach faigh tlachd às an leabhar agus sgaoil am facal mu dheidhinn.
If you do not want to talk about yourself, who are you?	Mura h-eil thu airson bruidhinn mu do dheidhinn, cò thu.
It is a specific definition or understanding of a process.	Is e mìneachadh sònraichte no tuigse air pròiseas a th’ ann.
That was bad news.	B’ e sin an droch naidheachd.
You can count on that.	Faodaidh tu cunntadh air sin.
He walked to the back door.	Choisich e chun an dorais chùil.
Get someone else.	Faigh cuideigin eile.
Life is still good.	Tha beatha fhathast math.
It's just the same.	Tha e dìreach an aon rud.
So it's really there and it's real.	Mar sin tha e dha-rìribh ann agus tha e fìor.
But for us, we do not want to miss any opportunity.	Ach dhuinne, chan eil sinn airson cothrom sam bith a chall.
Very good quality and finish.	Càileachd fìor mhath agus crìochnachadh.
Overall, the results were similar.	San fharsaingeachd, bha na toraidhean coltach.
Anyway, at least she didn't go down without explaining herself first.	Co-dhiù cha robh i a’ coimhead sean tuilleadh.
It can still be done.	Faodar a dhèanamh fhathast.
An inspiring state band is emerging.	Tha còmhlan stàite brosnachail a’ nochdadh.
He knows how to win over an audience.	Tha fios aige mar a bhuannaicheas tu luchd-èisteachd.
I can do that in a movie of any kind.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh ann am film de sheòrsa sam bith.
That will continue as it is.	Leanaidh sin mar a bhios e.
And find out what it means to you.	Agus faigh a-mach dè tha e a 'ciallachadh dhutsa.
It's getting better.	Tha e a’ fàs nas fheàrr.
I used to walk and talk, talk and walk.	Bhithinn a’ coiseachd is a’ bruidhinn, a’ bruidhinn agus a’ coiseachd.
It also slows down the clock.	Cuideachd bidh e a’ fàgail an uaireadair beagan slaodach.
He took it again when it came to an end.	Ghabh e a-rithist e nuair a thàinig e gu crìch.
This is my line of thinking.	Is e seo an loidhne smaoineachaidh agam.
Personal training can help exercise the whole body.	Faodaidh trèanadh pearsanta cuideachadh le bhith ag eacarsaich na bodhaig gu lèir.
That simply means not being able to afford it.	Tha sin a’ ciallachadh dìreach gun a bhith comasach air a shlighe a phàigheadh.
Everyone gets the small drink and smoke inside.	Gheibh a h-uile duine an deoch bheag agus ceò a-steach.
I enjoyed getting to know you through your blog.	Chòrd e rium eòlas fhaighinn ort tron ​​​​bhlog agad.
There are several examples of such things happening.	Tha grunn eisimpleirean ann far a bheil leithid de rud a’ tachairt.
Good credit leads to low interest rates.	Bidh creideas math a’ leantainn gu ìrean rèidh ìosal.
Something that is not quite right.	Rud nach eil ceart gu leòr.
The first two worked well for several years.	Dh'obraich a 'chiad dhà gu math airson grunn bhliadhnaichean.
They need to focus on team building.	Feumaidh iad fòcas a chuir air togail sgioba.
Given the situation, things had to be done.	Leis an t-suidheachadh, dh'fheumadh an rud a dhèanamh.
People like that.	Daoine mar sin.
Very few of us have enough.	Tha glè bheag againn gu leòr.
And you don't have any of those features.	Agus chan eil gin de na feartan sin agad.
I hit it off with everything.	Bhuail mi e leis a h-uile càil.
My arms were looking big in a recent photo.	Bha mo ghàirdeanan a’ coimhead mòr ann an dealbh o chionn ghoirid.
It is far from home, however.	Tha e fada bhon taigh, ge-tà.
Providing insertion into the manuscript.	A 'toirt seachad cuir a-steach don làmh-sgrìobhainn.
We wrote less.	Sgrìobh sinn nas lugha.
She did it three times.	Rinn i e trì tursan.
It does not matter what the outcome of this case is.	Chan eil e gu diofar dè an toradh a tha sa chùis seo.
But the workers are just looking away as if nothing had happened.	Ach tha an luchd-obrach dìreach a’ coimhead air falbh mar nach biodh dad air tachairt.
I'm sorry about it before.	Tha mi duilich mu dheidhinn roimhe.
He meant it that way.	Bha e ga chiallachadh mar sin.
But don't lose sight of the truth.	Ach na caill sealladh air an fhìrinn.
I could not see clearly.	Cha b’ urrainn dhomh fhaicinn gu soilleir.
She knew she didn't want it.	Bha fios aice nach robh i ga iarraidh.
You will receive an email with more information about the next steps.	Gheibh thu post-d le barrachd fiosrachaidh mu na h-ath cheumannan.
People come every day.	Bidh daoine a’ tighinn a h-uile latha.
I know my parents see it that way.	Tha fios agam gu bheil mo phàrantan ga fhaicinn mar sin.
There is nothing unusual about this.	Chan eil dad annasach mu dheidhinn seo.
If you did that, you were right.	Ma rinn thu sin, bha thu ceart gu leòr.
This seems to be the way it is for the community as well.	Tha e coltach gur e seo an dòigh seo airson na coimhearsnachd cuideachd.
We never left each other's eyes.	Cha d' fhàg sinn sealladh a chèile riamh.
As in zero.	Mar ann an neoni.
I just can’t let it die.	Chan urrainn dhomh dìreach leigeil leis bàsachadh.
He did not speak to her.	Cha robh cainnt aige a bhruidhneadh e rithe.
We're going to do it.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh.
She did not notice him.	Cha do mhothaich i e.
Children, family, what to use.	Clann, teaghlach, dè an cleachdadh.
My family has grown and used it too.	Tha mo theaghlach air fàs agus ga chleachdadh cuideachd.
Not exactly.	Chan e dìreach.
Some understanding.	Beagan tuigse.
In fact, it clearly has a useful place.	Gu dearbh, tha e soilleir gu bheil àite feumail aige.
These models are now being implemented in a number of systems.	Tha na modailean sin a-nis gan cur an sàs ann an grunn shiostaman.
I feel the need to explain this to everyone.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil feum air seo a mhìneachadh don h-uile duine.
The question is, do you have to create one yourself?	Is e a’ cheist am feum thu fear a chruthachadh leat fhèin.
Before he was born we had talked about it.	Mus do rugadh e bha sinn air bruidhinn mu dheidhinn.
I just wanted to stay in the hotel room.	Bha mi dìreach airson fuireach ann an seòmar an taigh-òsta.
They just wanted each other.	Dìreach bha iad ag iarraidh air a chèile.
It should be easy.	Bu chòir dha a bhith furasta.
I was six, my friend was seven.	Bha mi sia, bha mo charaid seachd.
I don't know what the connection is.	Chan eil fhios agam dè an ceangal a th’ ann.
What.	Dè.
It was later released.	Chaidh a leigeil ma sgaoil nas fhaide air adhart.
He checked out her album.	Thug e sùil air a’ chlàr aice.
The window was open.	Bha an uinneag fosgailte.
In this case, it's fine.	Anns a 'chùis seo, tha e math.
There is no chance of being on the edge.	Chan eil cothrom ann a bhith air an oir.
All basic settings left.	A h-uile suidheachadh bunaiteach a tha air fhàgail.
A nice looking couple, and they had that boy with them.	Càraid le coltas snog, agus bha am balach sin aca còmhla riutha.
How do you say it.	Ciamar a chanas tu e.
He left it behind.	'S e dh'fhag e 'na dheigh.
What kind of man he would be.	Dè an seòrsa duine a bhiodh.
There are several ways to achieve this.	Tha grunn dhòighean ann airson seo a choileanadh.
They are very, very different.	Tha iad glè, glè eadar-dhealaichte.
The bank refused.	Dhiùlt am banca.
However, that is certainly not the case.	Ach, gu cinnteach chan eil sin fìor.
No sex drive.	Gun spionnadh gnè.
I have tried so many things online.	Tha mi air uimhir de rudan fheuchainn air-loidhne.
And it was fun.	Agus bha spòrs ann.
I knew his mother well.	Bha mi eòlach air a mhàthair gu math.
The music was hot.	Bha an ceòl teth.
Drag people down and look around.	Slaod sìos daoine agus coimhead mun cuairt.
Tonight, he will get that opportunity.	A-nochd, gheibh e an cothrom sin.
He knew everything and nothing.	Bha fios aige air a h-uile càil agus gun dad.
That doesn't make it any better.	Chan eil sin ga dhèanamh nas fheàrr.
I know it sounds like a lot.	Tha fios agam gu bheil e coltach ri tòrr.
But at least he didn't go down without explaining himself first.	Ach co-dhiù bha a chasan a’ bruidhinn air a shon.
Apparently others are in the same boat.	Tha e coltach gu bheil feadhainn eile anns an aon bhàta.
However, this cannot be true.	Ach, chan urrainn seo a bhith fìor.
However, for the game class, there are two teams.	Ach, airson a’ chlas geama, tha dà sgioba ann.
I could think of nothing else.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air rud sam bith eile.
But there is less each time.	Ach tha nas lugha ann gach turas.
And there is still much more to say on the subject.	Agus tha tòrr a bharrachd ri ràdh fhathast air a’ chuspair.
It would scare the poor out of society.	Chuireadh e eagal air daoine bochda air a’ chomann-shòisealta.
There is only one way out for me, he said.	Chan eil ann ach aon dòigh a-mach dhòmhsa, thuirt e.
There was no sign of him, of course.	Cha robh sgeul air, gu dearbh.
Some of the stories seemed too crazy to have happened.	Bha coltas gu robh cuid de na sgeulachdan ro chuthach airson a bhith air tachairt.
There is nothing like it.	Chan eil dad coltach ris.
Most of the time we tried not to laugh.	A’ mhòr-chuid den ùine bha sinn a’ feuchainn gun a bhith a’ gàireachdainn.
More comments are usually received during the wet season.	Mar as trice, gheibhear barrachd bheachdan tron ​​​​t-seusan fliuch.
Surely you can do better than that.	Gu cinnteach faodaidh tu a dhèanamh nas fheàrr na sin.
You may have applications to more than one policy.	Is dòcha gu bheil tagraidhean agad ri barrachd air aon phoileasaidh.
It is a great pleasure.	Tha e na thoileachas mòr.
Another country, another language, another education system.	Dùthaich eile, cànan eile, siostam foghlaim eile.
You had two other ideas that still made sense and they were kept.	Bha dà bheachd eile agaibh fhathast a’ dèanamh ciall agus chaidh an cumail.
However, the procedures are not well understood.	Ach, chan eil tuigse mhath air na dòighean-obrach.
Your specific questions.	Na ceistean sònraichte agad.
He had not done that at all.	Cha robh e air sin a dhèanamh idir.
She wanted action before tomorrow.	Bha i ag iarraidh gnìomh ron a-màireach.
They were never without each other.	Cha robh iad a-riamh às aonais a chèile.
This has been her dream, to get into this show, forever.	Tha seo air a bhith na aisling aice, a’ faighinn a-steach don phrògram seo, gu bràth.
But, home.	Ach, dachaigh.
In addition, no serious problems occurred.	A bharrachd air an sin, cha do thachair droch dhuilgheadasan sam bith.
The plan was perfect.	Bha am plana foirfe.
The most interesting feature of the battle system is the lighting system.	Is e am feart as inntinniche den t-siostam blàir an siostam solais.
This is a different interpretation of the hard work.	Is e mìneachadh eadar-dhealaichte a tha seo air a bhith a’ dol gu cruaidh.
I would be grateful for some help here.	Bhithinn taingeil airson beagan cuideachaidh an seo.
It will return true if it is true.	Bidh e air ais fìor ma tha e fìor.
That worked out really well.	Dh’obraich sin glè mhath.
She had a number on her back.	Bha àireamh aice air a druim.
There are two things to note here.	Tha dà rud ri thoirt fa-near an seo.
Life had become hell for him.	Bha beatha air a thighinn gu bhith na ifrinn dha.
Any trace surprised us.	Chuir aon lorg iongnadh oirnn.
Attention must also be paid to spirit.	Feumar aire a thoirt don spiorad cuideachd.
She could not bear it.	Cha b’ urrainn dhi seo a ghiùlan.
We covered a lot of ground, some flat.	Chòmhdaich sinn tòrr talmhainn, beagan dheth còmhnard.
As a group we are unique.	Mar bhuidheann tha sinn gun samhail.
It is expensive and not readily available.	Tha e daor agus chan eil e ri fhaighinn gu furasta.
Send us away.	Cuir air falbh sinn.
For me, it is both.	Dhòmhsa, tha an dà chuid.
I look forward to changing your mind one day.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ag atharrachadh d’ inntinn mum dheidhinn aon latha.
Check out many comments.	Thoir sùil air mòran bheachdan.
He would kill you as soon as he spoke to you.	Mharbhadh e thu cho luath 's a bhruidhneas e riut.
So it's good to hear that.	Mar sin tha e math sin a chluinntinn.
I don’t feel sorry for any of them.	Chan eil mi a 'faireachdainn duilich airson gin dhiubh.
I started listening to him and could not stop.	Thòisich mi ag èisteachd ris agus cha b 'urrainn dhomh stad.
That's everyone who worked for her.	Sin a h-uile duine a bha ag obair dhi.
I have a few questions about one of your customers last night.	Tha beagan cheistean agam mu aon den luchd-ceannach agad a-raoir.
This time it's just me.	An turas seo chan eil ann ach mise.
Maybe a quick morning at the weekend.	Is dòcha gu sgiobalta madainn aig an deireadh-sheachdain.
And it was worth more than that.	Agus b’ fhiach i barrachd na sin.
In the end, the link may be worthless.	Aig a’ cheann thall, is dòcha nach toir an ceangal ach glè bheag gun luach.
However, the deep net is generally much larger than the surface net.	Ach, sa chumantas tha an lìon domhainn tòrr nas motha na an lìon uachdar.
I reached my feet.	Ràinig mi mo chasan.
But he came back.	Ach thàinig e air ais.
For the first time, she wondered if she would ever see snow again.	Airson a’ chiad uair, bha i a’ faighneachd am faiceadh i sneachd a-rithist.
Heat it up.	Teas e suas.
Less than that actually.	Nas lugha na sin ann an da-rìribh.
Please feel free to contact me with any comments.	Feuch an cuir thu fios thugam le beachdan sam bith.
He did a good job throughout the event.	Rinn e obair mhath tron ​​tachartas.
She just hoped, along with him, that it could be different.	Bha i dìreach an dòchas, còmhla ris, gum faodadh e a bhith eadar-dhealaichte.
The wind was calm.	Bha a’ ghaoth sàmhach.
And he was meeting my ex-wife.	Agus bha e a’ coinneachadh ri mo bhean gnàthach.
Maybe online, to a website.	Is dòcha air-loidhne, gu làrach-lìn.
Not looking forward.	Gun coimhead air adhart.
It can go on for hours, and it can be hell.	Faodaidh e a dhol air adhart airson uairean a thìde, agus faodaidh e a bhith na ifrinn.
I was proud of it.	Bha mi moiteil às.
This is a really good book.	Is e leabhar fìor mhath a tha seo dha-rìribh.
Impossible.	Do-dhèanta.
The others stayed.	Dh'fhuirich an fheadhainn eile.
Each will be responsible, in different stages for different issues.	Bidh uallach air gach fear, ann an ceumannan eadar-dhealaichte airson diofar chùisean.
My mother, my sister, my brother helped.	Chuidich mo mhàthair, mo phiuthar, mo bhràthair.
There is just a lot of detail to work out.	Tha dìreach tòrr mion-fhiosrachaidh ann airson obrachadh a-mach.
Actions of members of the public.	Gnìomhan ball poblach.
It cannot be read simply.	Chan urrainnear a leughadh gu sìmplidh.
Well, you know how it is.	Uill, tha fios agad mar a tha i.
Their children are our children.	Is e a’ chlann aca ar clann.
They have strength.	Tha neart aca.
And of course you have to stay out of trouble.	Agus gu dearbh feumaidh tu fuireach a-mach à trioblaid.
They may not matter.	Is dòcha nach eil iad cudromach.
Repeat this as many times as you want.	Dèan seo a-rithist cho tric 'sa tha thu ag iarraidh.
He looked frightened.	Sheall e fo eagal.
They could hear it from the horse 's mouth.	Cluinneadh iad e o bheul an eich.
Cause and peace.	Adhbhar agus sìth.
I can tell you from progress and process.	Is urrainn dhomh innse dhut bho adhartas agus pròiseas.
That dry, dead voice.	An guth tioram, marbh sin.
But it does not seem to be useful in the following proof.	Ach chan eil e coltach gu bheil e feumail anns an dearbhadh a leanas.
This is basic knowledge.	Is e eòlas bunaiteach a tha seo.
Don't attack me.	Na cuir ionnsaigh orm.
We do not agree that it came to light.	Chan eil sinn ag aontachadh gun do nochd e cùis bhreugach.
That just isn't good enough.	Chan eil sin dìreach math gu leòr.
They thought she could be one.	Bha iad a’ smaoineachadh gum faodadh i a bhith mar aon.
If so, the advice has not been taken.	Ma tha, cha deach a’ chomhairle a ghabhail.
If she's worried, it must be something bad.	Ma tha i draghail, feumaidh gur e rudeigin dona a th’ ann.
We said that.	Thuirt sinn sin.
Click on it to add a new note.	Cliog air gus nota ùr a chuir ris.
My parents will not leave it on when we are not at home.	Chan fhàg mo phàrantan air adhart e nuair nach eil sinn aig an taigh.
Very cool, of course.	Gu math fionnar, gu dearbh.
She said she would talk to him and things would be sorted out.	Thuirt i gum bruidhneadh i ris agus gum biodh cùisean a rèiteachadh.
Because it is there.	Leis gu bheil e ann.
We want to keep trying.	Tha sinn airson cumail a’ feuchainn.
It was based on a true story.	Bha e stèidhichte air fìor sgeulachd.
If yours does not, then it's time to find a new one.	Mura dèan an tè agadsa, tha an t-àm ann fear ùr a lorg.
She made another note.	Rinn i nota eile.
They do not limit you to who you are now.	Chan eil iad gad chuingealachadh gu cò thu a-nis.
Then the police came and pushed everyone a whole block away.	An uairsin thàinig na poileis agus phut iad a h-uile duine bloc slàn air falbh.
But open a window, think of one of the open windows.	Ach fosgail uinneag, smaoinich air aon de na h-uinneagan fosgailte.
His door was closed.	Bha an doras aige dùinte.
He had left no choices.	Cha robh e air roghainnean fhàgail aca.
I shared it with anyone.	Roinn mi e le duine sam bith.
Keep your mouth shut.	Cùm do bheul dùinte.
You can change, or you may not have to.	Faodaidh tu atharrachadh, no is dòcha nach fheum thu.
My kitchen and the new third floor look amazing.	Tha an cidsin agam, agus an treas làr ùr a’ coimhead iongantach.
So if you want to see, you can meet this.	Mar sin ma tha thu airson fhaicinn, faodaidh tu coinneachadh ris an seo.
Read more.	Leugh tuilleadh.
They made me see.	Thug iad orm fhaicinn.
Definitely, definitely too full.	Gu dearbh, gu cinnteach ro làn.
It could make so much sense.	Dh’ fhaodadh e uiread de chiall a dhèanamh dheth.
The last few years have shown that.	Tha na grunn bhliadhnaichean a dh’ fhalbh air sin a nochdadh.
I've seen pictures and it's definitely a baby.	Tha mi air dealbhan fhaicinn agus gu cinnteach is e pàisde a th’ ann.
But they are not as good as anyone.	Ach chan eil iad cho math ri duine.
How bad things were waiting for us.	Mar a bha an rud dona a’ feitheamh oirnn.
If you need a quick free space, here it is.	Ma tha feum agad air àite saor luath, seo e.
The second step.	An dàrna ceum.
I am happy to come out in public.	Tha mi toilichte a thighinn a-mach gu poblach.
Dollars in three hours.	Dolair ann an trì uairean a thìde.
It gets worse every year.	Bidh e a’ fàs nas duilghe gach bliadhna.
He works against them.	Bidh e ag obair nan aghaidh.
It has nothing to do with business choices.	Chan eil dad co-cheangailte ri roghainnean gnìomhachais.
I found a room that was away from the main residence.	Lorg mi seòmar a bha air falbh bhon phrìomh àite fuirich.
Bill, too, for that matter.	Bill, cuideachd, airson a’ chùis sin.
And they came through.	Agus thàinig iad troimhe.
I didn’t know much about crying tears of joy until then.	Cha robh mòran fios agam mu bhith a 'caoineadh deòir aoibhneis gus an uairsin.
Plans included a hotel as well as an office building.	Am measg nam planaichean bha taigh-òsta a bharrachd air togalach oifis.
That's what it's about today, not the girl.	Sin a tha an-diugh mu dheidhinn, chan e an nighean.
Ready for game.	Deiseil airson geama.
I established conflict with people around me.	Stèidhich mi còmhstri le daoine mun cuairt orm.
If no product is available, you may want to do something else.	Mura h-eil toradh ri fhaighinn, is dòcha gu bheil thu airson rudeigin eile a dhèanamh.
The key turned.	Thionndaidh an iuchair.
Wait and see.	Fuirich agus faic.
That way, everyone knows where he or she is and they stand.	San dòigh sin, tha fios aig a h-uile duine càite a bheil e no i agus iadsan a’ seasamh.
They take one look and it's off.	Bheir iad aon sùil agus tha e dheth.
She opened her eyes, and he set off.	Dh' fhosgail i a suilean, 's thog esan air.
Sometimes it is difficult to keep up with these changes.	Uaireannan tha e doirbh cumail suas ris na h-atharrachaidhean sin.
That was the only way.	B’ e sin an aon dòigh.
Her hair was fine.	Bha a falt ceart gu leòr.
He did not see or hear any weapon fire.	Chan fhaca no cha chuala e teine ​​airm.
Wouldn't you agree ?.	Nach aontaicheadh ​​tu?.
And they wanted that.	Agus bha iad ag iarraidh sin.
I wish they had someone who could come back with me.	Tha mi a’ guidhe gum biodh cuideigin aca a dh’ fhaodadh a thighinn air ais còmhla rium.
Adults are green.	Tha inbhich uaine.
I am the child in the family.	Is mise an leanabh anns an teaghlach.
I want him to do it.	Tha mi airson gun dèan e e.
I feel like he's staring at me.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil e a’ coimhead orm.
I can't reach the other side.	Chan urrainn dhomh an taobh eile a ruighinn.
He has a different theory about what's going on.	Tha teòiridh eadar-dhealaichte aige air na tha a’ dol.
Anyway, no one wants them.	Co-dhiù, chan eil duine gan iarraidh.
It is restricted to the exercise of reasonable care.	Tha e air a chumail a-mhàin ri cleachdadh cùram reusanta.
I know a lot of people.	Tha mi eòlach air gu leòr dhaoine.
Decide what you want and get ready to jump.	Dèan co-dhùnadh dè a tha thu ag iarraidh agus bi deiseil airson leum.
He must have known that.	Feumaidh gun robh fios aige air sin.
But he kept them to himself.	Ach ghleidh e iad dha fèin.
I locked myself in the bathroom.	Ghlas mi mi fhìn anns an taigh-ionnlaid.
So neither is more accurate than the other.	Mar sin chan eil aon dhiubh nas mionaidiche na am fear eile.
Simple battle plans were the best battle plans.	B’ e planaichean blàir sìmplidh na planaichean blàir a b’ fheàrr.
I literally did nothing.	Gu litireil cha do rinn mi dad.
Numbers follow the same pattern.	Bhiodh àireamhan a’ leantainn an aon phàtran.
This will be able to move around its environment.	Bidh seo comasach air gluasad timcheall na h-àrainneachd aige.
Look it up.	Seall suas e.
At four years of age.	Aig ceithir bliadhna a dh'aois.
It was an investigation.	B’ e sgrùdadh a bh’ ann.
This should not change the results.	Cha bu chòir seo na toraidhean atharrachadh.
I would be gone without his home address.	Bhithinn air falbh às aonais a sheòladh dachaigh.
I think they are.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad.
It is possible that things will not turn out the way we wanted them to.	Tha e comasach nach tionndaidh cùisean a-mach mar a bha sinn ag iarraidh orra.
I can still smell it.	Is urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh air fhathast.
You arrived just in time.	Ràinig thu dìreach ann an àm.
In the next section, we will describe the results of analysis and data analysis.	Anns an ath earrainn, bheir sinn cunntas air toraidhean mion-sgrùdadh agus mion-sgrùdadh dàta.
Of course, you have to pay with your real money.	Gu dearbh, feumaidh tu pàigheadh ​​​​leis an fhìor airgead agad.
This has been found out.	Tha seo air faighinn a-mach.
My work below is done.	Tha an obair agam gu h-ìosal air a dhèanamh.
I have more focus on the theory behind it if there is even one.	Tha barrachd fòcas agam air an teòiridh air a chùlaibh ma tha eadhon ann.
It seemed like it was going to last forever then, just like that.	Bha e coltach gum biodh e a’ dol air adhart gu bràth an uairsin, dìreach mar sin.
Maybe they are really, really good.	Is dòcha gu bheil iad fìor, fìor mhath.
It was funny, sure, yes.	Bha e èibhinn, cinnteach, bha.
Don't worry about moving them now.	Na gabh dragh mu bhith gan gluasad a-nis.
Well, not you.	Uill, chan e thusa.
He chose the time.	Thagh e an ùine.
But she could not just get out of there with her hands.	Ach cha b’ urrainn dhi dìreach a dhol a-mach an sin leis na làimh.
So we never will.	Mar sin cha bhith sinn a-riamh.
I hope this helps answer your question.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo le bhith a’ freagairt do cheist.
Of course not, no.	Gu dearbh chan eil, chan eil.
This could be anything.	Dh'fhaodadh seo a bhith rud sam bith.
People had survived worse.	Bha daoine air tighinn beò na bu mhiosa.
They are basically brothers.	Tha iad gu bunaiteach nam bràithrean.
That's the problem.	Sin an trioblaid.
You can only live for three days without water.	Chan urrainn dhut a bhith beò ach airson trì latha gun uisge.
Workers built houses.	Thog luchd-obrach taighean.
And of course we can't go anywhere.	Agus gu dearbh chan urrainn dhuinn a dhol a dh'àite sam bith.
I may have died long before it ended.	Is dòcha gun do chaochail mi fada mus tàinig e gu crìch.
I never showed you my little store.	Cha do sheall mi a-riamh dhut mo stòr beag.
My dad asked if there was any way it could be done faster.	Dh’fhaighnich m’ athair an robh dòigh sam bith air a dhèanamh nas luaithe.
It is easy to make and requires no special equipment.	Tha e furasta a dhèanamh agus chan eil feum air uidheamachd sònraichte.
And he burned you.	Agus loisg e thu.
That's their job and they both do it well.	Sin an obair aca agus bidh an dithis ga dhèanamh gu math.
We had a good time.	Bha deagh àm againn.
Get that horse.	Faigh an t-each sin.
I quickly run through the basics.	Bidh mi a’ ruith gu sgiobalta tro na fìrinnean bunaiteach.
He enjoys playing with horses.	Is toil leis a bhith a’ cluich leis na h-eich.
I think it's him.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e esan a th’ ann.
This form is said to have been received.	Bhathar ag ràdh gun d’ fhuaireadh am foirm seo.
And they got a good player.	Agus fhuair iad cluicheadair math.
These two fight against each other.	Bidh an dithis seo a’ sabaid ri chèile.
She needed a job, and she needed a job with health insurance.	Bha feum aice air obair, agus bha feum aice air obair le àrachas slàinte.
True can make them faster.	Faodaidh fìor an dèanamh nas luaithe.
They were offered food but there was little talk.	Chaidh biadh a thabhann dhaibh ach cha robh mòran bruidhinn ann.
We have to play with what we have.	Feumaidh sinn cluich leis na th’ againn.
Sit on the edge of the bed.	Suidh air oir na leapa.
And she wasn't ready to talk about it, either.	Agus cha robh i deiseil airson bruidhinn mu dheidhinn, nas motha.
Still, he would wait.	Fhathast, bhiodh e a 'feitheamh.
The real thing, in this sense, is just the times.	Is e an rud a tha fìor dha-rìribh, a rèir a’ bheachd seo, dìreach na h-amannan.
I ran again.	Ruith mi a-rithist.
There are a lot of claims being made around that.	Tha tòrr thagraidhean gan togail timcheall air sin.
Your phone basically works like your credit card.	Tha am fòn agad gu bunaiteach ag obair mar do chairt creideas.
Five plants were used for each treatment.	Chaidh còig lusan a chleachdadh airson gach làimhseachadh.
He does not want to be born.	Chan eil e airson a bhith air a bhreith.
We fight when we are afraid.	Bidh sinn a 'sabaid nuair a tha eagal oirnn.
It is on page one.	Tha e air duilleag a h-aon.
White children would tell me.	Bhiodh clann gheala ag ràdh rium.
It is so.	Tha e mar sin.
He loves power.	Tha e dèidheil air cumhachd.
He had finally found one.	Bha e air fear a lorg mu dheireadh.
He did not need to see where they were walking.	Cha robh feum aige faicinn càite an robh iad a’ coiseachd.
I can do that, no problem.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh, gun duilgheadas sam bith.
And given to the government.	Agus air a thoirt don riaghaltas.
She said she had done very little work for the bank.	Thuirt i nach do rinn i ach glè bheag de dh'obair dhan bhanca.
The test never failed.	Cha do dh'fhàillig an deuchainn a-riamh.
I just see art as very important.	Tha mi dìreach a’ faicinn ealain gu math cudromach.
I'm fine the rest of the time.	Tha mi gu math an còrr den ùine.
No eye contact.	Gun conaltradh sùla.
Of course, you know me.	Gu dearbh, tha thu eòlach orm.
On the other hand.	Air an làimh eile.
It was a terrible idea.	B’ e beachd uamhasach a bh’ ann.
I never asked her for cash back or anything else.	Cha do dh'iarr mi a-riamh oirre airgead gas no dad sam bith eile air ais.
Let’s not forget this one and move on to the next one.	Na dìochuimhnich sinn am fear seo agus gluaisidh sinn air adhart chun ath fhear.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
Light from a room he kept locked.	Solas bho rùm a chum e glaiste.
It was usually dinner.	B' e dinnear a bh' ann an cumantas.
For now he withdrew from the war.	Airson an-dràsta chùm e air ais bhon chogadh.
All he has to do is tell the truth.	Chan eil aige ach an fhìrinn innse.
In other words, you can own your power.	Ann am faclan eile, faodaidh tu do chumhachd a shealbhachadh.
Very good, he told anyone.	Glè mhath, thuirt e ri duine sam bith.
Moving the city, without moving the well.	A 'gluasad a' bhaile, gun a bhith a 'gluasad an tobair.
And she is still young and cool.	Agus tha i fhathast òg agus fionnar.
Yes, it was a game, and it was worth playing.	Seadh, b’ e geama a bh’ ann, agus b’ fhiach e a chluich.
He will come after me.	Thig e às mo dhèidh.
The car broke down twice while on the road.	Bhris an càr sìos dà uair fhad ‘s a bha e air an rathad.
But now you know it's not that easy.	Ach a-nis tha fios agad nach eil e cho furasta.
Now that you know, you should be feeling better about it last night.	A-nis gu bheil fios agad, bu chòir dhut a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr mu dheidhinn a-raoir.
I was in bed too, but I was not asleep.	Bha mise anns an leabaidh cuideachd, ach cha robh mi nam chadal.
Those words feel comfortable.	Tha na faclan sin a’ faireachdainn comhfhurtail.
A man of arms.	Fear airm.
Day to day.	Latha gu latha.
However, the area could see a large number of projects.	Ach, dh’ fhaodadh an sgìre àireamh mhòr de phròiseactan fhaicinn.
I would work out more.	Dh’obraichinn a-mach barrachd.
Patterns of signs, can be identified in the image.	Pàtranan de shoidhnichean, faodar an aithneachadh san ìomhaigh.
So people run and hide in dreams.	Mar sin, bidh daoine a 'ruith agus a' falach ann an aislingean.
The first thing they learn is to write their own name.	Is e a’ chiad rud a thathas ag ionnsachadh dhaibh sgrìobhadh an ainm fhèin.
T looks more like value.	Tha T a’ coimhead nas coltaiche ris an luach.
For video games.	Airson geamannan bhidio.
Don't take my word for it, the songs speak for themselves.	Na gabh m’ fhacal air a shon, bidh na h-òrain a’ bruidhinn air an son fhèin.
It can't be any different.	Chan urrainn dha a bhith eadar-dhealaichte.
You had to do what you did.	Dh'fheumadh tu na rinn thu a dhèanamh.
Just darkness and ice and rock everywhere.	Dìreach dorchadas agus deigh agus creag anns a h-uile àite.
I would not like to tell you.	Cha bu toil leam innse dhut.
We have no right to speak to these people anymore.	Chan eil còir againn bruidhinn ris na daoine sin tuilleadh.
But she did not notice.	Ach cha tug i an aire.
The others had set fire to it.	Bha an fheadhainn eile air teine ​​a thogail.
Therefore, new processes are being developed.	Mar sin, tha pròiseasan ùra gan leasachadh.
But we will wait for you, just as we did before.	Ach bidh sinn a 'feitheamh riut, dìreach mar a rinn sinn roimhe.
Differences between males vs.	Eadar-dhealachaidhean eadar fireannaich vs.
We talk to our players about it.	Bidh sinn a’ bruidhinn ris na cluicheadairean againn mu dheidhinn.
But that’s okay, you don’t need everyone.	Ach tha sin ceart gu leòr, chan fheum thu a h-uile duine.
Three years earlier he knew this country.	Trì bliadhna roimhe sin bha e eòlach air an dùthaich seo.
I will not have such a thing in this house.	Cha bhi a leithid de rud agam anns an taigh seo.
You just have to look and see.	Chan eil agad ach coimhead agus faicinn.
But we have, and we can.	Ach tha againn, agus is urrainn dhuinn.
Let's go out.	Rachamaid a-mach.
It's something we do.	Is e rudeigin a bhios sinn a’ dèanamh.
I decided to write something a little different while writing this book.	Cho-dhùin mi rudeigin beagan eadar-dhealaichte a sgrìobhadh nuair a bha mi a’ sgrìobhadh an leabhair seo.
They are not going to take service.	Chan eil iad a’ dol a ghabhail seirbheis.
Students reported increased confidence in using library and information resources.	Thuirt oileanaich gun robh barrachd misneachd aca ann a bhith a’ cleachdadh goireasan leabharlainn is fiosrachaidh.
So far, they say, they have not received any response.	Gu ruige seo, tha iad ag ràdh, chan eil iad air freagairt sam bith fhaighinn.
I love that !.	Tha gaol agam air sin!.
I am used to hard work.	Tha mi cleachdte ri obair chruaidh.
This is a problem for three main reasons.	Tha seo na dhuilgheadas airson trì prìomh adhbharan.
This is the subject of the second section.	Is e seo cuspair an dàrna earrann.
Being healthy is just a matter of habit.	Tha a bhith fallain dìreach na chùis cleachdaidh.
Before you buy, let's give it a try.	Mus ceannaich thu, thoir dhuinn feuchainn.
For three hours. 	Airson trì uairean a thìde. 
however, when they are large the movement problem becomes apparent.	ge-tà, nuair a tha iad mòr bidh an duilgheadas gluasad follaiseach.
That particular bill was being discussed at the time of the attack.	Bhathas a’ bruidhinn air a’ bhile shònraichte sin nuair a thachair an ionnsaigh.
It is very busy though.	Tha e math trang ge-tà.
Doing so is dangerous as it is.	Tha a bhith a’ dèanamh seo cunnartach mar a tha e.
Everything else falls apart.	Bidh a h-uile càil eile a’ tuiteam air falbh.
Your wife is right stay positive, it will pass.	Tha do bhean ceart fuirich deimhinneach, thèid e seachad.
And with it, an average of six more are affected.	Agus còmhla rithe, tha buaidh air sianar a bharrachd gu cuibheasach.
I go to her room and call.	Bidh mi a’ dol don t-seòmar aice agus a’ gairm.
Again the children laughed at him.	A-rithist rinn a 'chlann gàire air.
He did not put up.	Cha do chuir e suas.
The industry has lost a real leader and a good friend.	Tha an gnìomhachas air fìor stiùiriche agus deagh charaid a chall.
Her legs are tired, but not too tired.	Tha a casan sgìth, ach chan eil iad ro sgìth.
It was an amazing trip and we really welcomed it.	B’ e turas iongantach a bh’ ann agus fhuair sinn fàilte mhòr air.
Be the trees and the cures.	Bi na craobhan agus na leigheasan.
In each case, the focus was on computer applications and systems.	Anns gach cùis, bha am fòcas air tagraidhean coimpiutair agus siostaman.
That made me feel weird, but in a good way.	Thug sin orm faireachdainn neònach, ach ann an dòigh mhath.
Very close to the mark.	Gu math faisg air a 'chomharra.
Another important issue is the animal model used in this study.	Is e cùis chudromach eile am modail beathach a chaidh a chleachdadh san sgrùdadh seo.
At morning coffee.	Aig àm cofaidh sa mhadainn.
His arms were missing.	Bha a ghàirdeanan a dhìth.
Wanting to change this.	Ag iarraidh seo atharrachadh.
And many people accept the deal.	Agus tha mòran dhaoine a 'gabhail ris a' chùmhnant.
I am not particularly happy with this.	Chan eil mi gu sònraichte toilichte le seo.
Some are excellent, but others leave a lot to be desired.	Tha cuid sàr-mhath, ach fàgaidh cuid eile gu leòr ri bhith air a mhiannachadh.
She could not tell.	Cha b' urrainn i innse.
While they are working on you.	Fhad 's a tha iad ag obair ort.
But this should not surprise or confuse us too much.	Ach cha bu chòir seo iongnadh no dragh a chuir oirnn cus.
One could only love them.	Cha b' urrainn duine ach gaol a thoirt dhaibh.
He was really looking forward to it.	Bha e gu mòr a’ coimhead air adhart ris.
This makes it difficult for the drugs to reach the tumor.	Tha seo ga dhèanamh duilich dha drogaichean an tumhair a ruighinn.
He knows he's doing it wrong.	Tha fios aige gu bheil e a’ dèanamh ceàrr.
I can tell them why.	Is urrainn dhomh innse dhaibh carson.
He even did it.	Rinn eadhon e.
I have never seen anything like it before.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh roimhe.
Several more hours passed.	Chaidh grunn uairean eile seachad.
To make her job harder at communication.	Gus a h-obair a dhèanamh nas cruaidhe aig conaltradh.
The court had the same concern, apparently.	Bha an aon dragh air a' chùirt, a rèir choltais.
You say yes.	Tha thu ag ràdh tha.
I was not sure if I should give up on him.	Cha robh mi cinnteach am bu chòir dhomh a thoirt suas dha.
Store it carefully and use a little at a time.	Glèidh e gu faiceallach agus cleachd beagan aig an aon àm.
He held up his arms.	Chùm e suas a ghàirdeanan.
So we are told.	Mar sin thathar ag innse dhuinn.
At other times, you can hit a wall and nothing comes in.	Aig amannan eile, faodaidh tu bualadh air balla agus chan eil dad a 'tighinn a-steach.
Then get up to release it.	An uairsin èirich gus a leigeil a-mach.
As a result, some data is unavailable for these individuals.	Mar thoradh air an sin, tha beagan dàta ri fhaighinn airson nan daoine sin.
He answered your question.	Fhreagair e do cheist.
That sleep.	An cadal sin.
I will have something different.	Bidh rudeigin eadar-dhealaichte agam.
There are many remedies that can help you.	Tha mòran leigheasan ann a dh’ fhaodadh do chuideachadh.
We need to prepare for the changes to come.	Feumaidh sinn ullachadh airson na h-atharrachaidhean a tha ri thighinn.
The point to use.	A 'phuing a bhith a' cleachdadh.
That leaves me with only one at home.	Tha sin gam fàgail le dìreach aon aig an taigh.
His face was closed off.	Bha aodann air dùnadh dheth.
So slow.	Mar sin, slaodach.
But then, that might be a good thing.	Ach an uairsin, is dòcha gur e rud math a tha sin.
Keep your voice down.	Cùm do ghuth sìos.
For a second, they both held it.	Airson diog, bha iad le chèile ga chumail.
I know it will be cheap.	Tha fios agam gum bi e saor.
See you.	Chì mi thu.
At first glance, this looks a bit strange.	Aig a 'chiad sealladh, tha seo a' coimhead caran neònach.
They go hand in hand.	Bidh iad a’ dol làmh ri làimh.
I was still at a loss.	Bha mi fhathast aig rudeigin de chall.
Not that she knew them.	Chan e gun robh i eòlach orra.
I can't say anything yet.	Chan urrainn dhomh dad a ràdh fhathast.
This has happened in a number of cases.	Tha seo air tachairt ann an grunn chùisean.
If it continues after you get home, it's even better.	Ma chumas e air adhart às deidh dhut faighinn dhachaigh, tha sin eadhon nas fheàrr.
Share what the pictures mean to you.	Roinn na tha na dealbhan a’ ciallachadh dhut.
Too much of it doesn't make sense.	Chan eil cus dheth a’ dèanamh ciall sam bith.
Thank you for your visit.	Tapadh leibh airson do chuairt.
We did well on our own.	Rinn sinn gu math leinn fhìn.
He shouted, but got no answer.	Ghlaodh e, ach cha d' fhuair e freagradh.
Treat it like a normal season game.	Dèilig ris mar gheama ràithe àbhaisteach.
For more information be sure to check out this blog post.	Airson tuilleadh fiosrachaidh bi cinnteach gun toir thu sùil air a’ phost bhlog seo.
I know that very well.	Tha fios agam air sin glè mhath.
But the third rule does not apply.	Ach cha tèid an treas riaghailt a chuir an sàs.
This has become more difficult.	Tha seo air a bhith nas duilghe.
Your information will never be shared with third parties.	Cha tèid am fiosrachadh agad a cho-roinn le treas phàrtaidhean gu bràth.
However, the experience is not for everyone on board.	Ach, chan eil an t-eòlas airson a h-uile duine air bòrd.
He could not take her off the ground.	Cha b' urrainn dha a toirt far an talamh.
He knew her, and he loved her for his sake.	Bha e eòlach air, agus bha gaol aige oirre air a shon.
These are two different cases.	Is iad seo dà chùis eadar-dhealaichte.
Terrible stuff there.	Stuthan uamhasach an sin.
I really think it meant.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn gu robh e a’ ciallachadh.
This could be the subject of further research.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na chuspair air tuilleadh sgrùdaidhean.
He got it or had to call, whatever.	Fhuair e e no dh'fheumadh e fònadh, ge bith dè.
You can use as many as you like.	Faodaidh tu gin dhiubh a thogras tu a chleachdadh.
No other symptoms were reported.	Cha deach comharran sam bith eile aithris.
Not at first, at least.	Chan ann aig an toiseach, co-dhiù.
It is too broad.	Tha e ro fharsaing.
The information came from the target itself.	Bha am fiosrachadh air tighinn bhon targaid fhèin.
You know you shouldn't be here.	Tha fios agad nach bu chòir dhut a bhith an seo.
For many, it is difficult to skip meat and other animal products.	Dha mòran, tha e duilich feòil agus toraidhean bheathaichean eile a leigeil seachad.
But it was just the game.	Ach cha robh ann ach an geama.
I really think we missed our opportunity window.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun do chaill sinn an uinneag chothroman againn.
This street is under construction.	Tha togail air an t-sràid seo.
Only such things can draw.	Chan fhaod ach rudan mar sin a tharraing.
This is out of stock.	Tha seo a-mach à stoc.
But what he does in those moments is amazing.	Ach tha na nì e anns na mionaidean sin iongantach.
My own daughter.	Mo nighean fhìn.
One should be careful, however, with the interpretation of this result.	Bu chòir aon a bhith faiceallach, ge-tà, le mìneachadh an toraidh seo.
I welcome your comments!	Tha mi a’ cur fàilte air na beachdan agad!.
I don't think it would be much more complicated.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh e tòrr nas iom-fhillte.
We have four children now, but we only had then.	Tha ceathrar chloinne againn a-nis, ach cha robh againn ach an uairsin.
There can only be one director in this review, you know.	Chan fhaod ach aon stiùiriche a bhith san sgrùdadh seo, tha fios agad air sin.
I think that's the worst time.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an àm as miosa.
But I mostly.	Ach mi sa mhòr-chuid.
You try harder and better every day.	Bidh thu a’ feuchainn nas cruaidhe agus a’ fàs nas fheàrr gach latha.
She loves this.	Tha gaol aice air an seo.
Then he found what he was looking for.	An uairsin lorg e na bha e a’ sireadh.
We found only four such injuries previously reported in the literature.	Cha do lorg sinn ach ceithir leòntan mar sin a chaidh aithris roimhe san litreachas.
A new order is being issued by the wind of chance.	Tha òrdugh ùr ga thoirt a-mach leis a’ ghaoth seans.
It will give you your eyes.	Bheir e do shùilean dhut.
For that one, there is nothing.	Airson an tè sin, chan eil nì sam bith ann.
Having become accustomed to it, you will see.	Air fàs cleachdte ris, chì thu.
Someone was calling her.	Bha cuideigin ga gairm.
Now, if you do just that.	A-nis, ma nì thu dìreach.
He did not report any problem with that control sample.	Cha do dh'aithris e gu robh duilgheadas ann leis an sampall smachd sin.
I know the damage done cannot be remedied.	Tha fios agam nach urrainnear am milleadh a chaidh a dhèanamh a cheartachadh.
There are no words for it.	Chan eil faclan air a shon.
But he heard me.	Ach chual e mi.
For example, it is number one in a mobile phone.	Mar eisimpleir, is e àireamh a h-aon ann am fòn-làimhe.
No one came near him.	Cha tàinig duine faisg air.
I heard no more.	Cha chuala mi tuilleadh.
I moved a hand.	Ghluais mi làmh.
They came away with nearly nine thousand dollars.	Thàinig iad air falbh le faisg air naoi mìle dolar.
He would not have had that opportunity.	Cha bhiodh cothrom aige sin.
All parameters were collected from case records.	Chaidh a h-uile paramadair a chruinneachadh bho chlàran cùise.
Only one offer can be accepted.	Chan urrainnear ach aon tairgse a ghabhail.
So it makes sure that everything is in order.	Mar sin, bidh e a’ dèanamh cinnteach gu bheil a h-uile dad ann an òrdugh ceart.
Everything did, as it was going out somewhere.	Rinn a h-uile càil, mar a bha i a’ dol a-mach am badeigin.
It struck me, this was my first dream.	Bhuail e mi, b 'e seo a' chiad aisling.
The fear of being seen from the air was a constant concern.	Bha an t-eagal a bhith air fhaicinn bhon adhar na dhragh leantainneach.
We want the kids back.	Tha sinn ag iarraidh na cloinne air ais.
Too much pressure for me.	Cus cuideam dhomh.
It was white.	Bha e geal.
But we only had a good time.	Ach cha robh againn ach deagh àm.
But it's not like that, now.	Ach chan eil e coltach ris, a-nis.
Focus on the next action available.	Fòcas air an ath ghnìomh a tha ri làimh.
Next time we hope to stay for a month.	An ath thuras tha sinn an dòchas fuireach airson mìos.
Do you listen ?.	Am bi thu ag èisteachd?.
She had chosen to walk through that door and the desire to do so.	Bha i air roghnachadh coiseachd tron ​​doras sin agus am miann sin a dhèanamh.
Four different scenarios for treatment were considered.	Chaidh beachdachadh air ceithir diofar shuidheachaidhean airson làimhseachadh.
I can live in peace.	Is urrainn dhomh a bhith beò ann an sìth.
Construction began immediately.	Thòisich togail sa bhad.
Maybe they would make each other happy if they were married.	Is dòcha gun dèanadh iad toileachas dha chèile nam biodh iad pòsta.
He hit hard.	Bhuail e gu cruaidh.
I highly recommend this game to anyone from adults to children.	Tha mi a’ moladh a’ gheama seo do dhuine sam bith bho inbhich gu clann.
I wondered when she had such dreams.	Bha mi a’ faighneachd cuin a bha a leithid de aislingean aice.
It was great.	Bha e sgoinneil.
No wonder your rich have power.	Chan iongnadh gu bheil cumhachd aig do bheairteach.
It just wasn't very easy to find other people doing interesting things.	Cha robh e dìreach glè fhurasta daoine eile a lorg a’ dèanamh rudan inntinneach.
So she held her knife tight and looked.	Mar sin, chùm i an sgian aice teann agus choimhead i.
The management team were professional, knowledgeable and beautiful to deal with.	Bha an sgioba stiùiridh proifeasanta, eòlach agus brèagha dèiligeadh riutha.
Crazy because they've been playing really well.	Crazy oir tha iad air a bhith a’ cluich math.
Different local scrutiny groups meet at other times.	Bidh diofar bhuidhnean sgrùdaidh ionadail a’ coinneachadh aig amannan eile.
His eyes were closed, but not completely.	Bha a shùilean dùinte, ach cha robh iad gu tur.
I got dressed, and went down the street.	Rinn mi eideadh, agus chaidh mi sìos don t-sràid.
You are the only one who could not.	Is tusa an aon fhear nach b’ urrainn.
Come and have wine.	Thig a ghabhail fìon.
He will give her that, he will give her whatever she wants.	Bheir e siud dhi, bheir e dhi ge b'e ni a thogras i.
We have carefully reviewed the list.	Tha sinn air an clàr ath-sgrùdadh gu faiceallach.
There were wild differences, of course.	Bha eadar-dhealachaidhean fiadhaich ann, gu dearbh.
And it has to take the heavy consequences.	Agus feumaidh e na buaidhean trom a ghabhail.
Look, it's only half of me, but it's true.	Feuch, chan eil ann ach leth dhòmhsa, ach tha e fìor.
It brought back a lot of memories.	Thug e tòrr chuimhneachain air ais.
Yes, they can set their own hours.	Tha, gheibh iad na h-uairean aca fhèin a shuidheachadh.
At some point, he's tired.	Aig àm air choreigin, bidh e sgìth.
It is not necessary that the facts be established by positive evidence.	Chan eil e riatanach gun tèid na fìrinnean a stèidheachadh le fianais adhartach.
This must be good.	Feumaidh seo a bhith math.
I'm sure the man is hurt.	Tha mi cinnteach gu bheil an duine air a ghoirteachadh.
He heard a shot and ran forward and was arrested.	Chuala e urchair agus ruith e air adhart agus chaidh a chur an grèim.
It would certainly be nice to see more of it.	Gu cinnteach bhiodh e math barrachd dhith fhaicinn.
But everyone has.	Ach tha aig a h-uile duine.
We report on two experimental studies of healthy participants.	Bidh sinn ag aithris air dà sgrùdadh deuchainneach air com-pàirtichean fallain.
And remember to listen to your breath.	Agus cuimhnich gun èist thu ri d’ anail.
Big things move.	Nithean mòra a 'gluasad.
In the old days, you buy a box and run your applications.	Sna seann làithean, bidh thu a’ ceannach bogsa agus a’ ruith na tagraidhean agad.
I wanted more.	Bha mi ag iarraidh barrachd.
She was left somewhere on the floor of her office.	Bha i air fhàgail an àiteigin air làr na h-oifis aice.
I know there is nothing backwards.	Tha fios agam nach eil dad air ais dheth.
Thank you for the wide selection of music and for its style !.	Tapadh leibh airson an taghadh farsaing de cheòl agus airson a stoidhle!.
Twenty years ago.	O chionn fichead bliadhna.
These are just some of the things you need to understand.	Chan eil an seo ach cuid de na dh'fheumas tu a thuigsinn.
However, she went straight to the hospital, where police were called.	A dh'aindeoin sin, chaidh i dìreach dhan ospadal, far an deach na poilis a ghairm.
That was the wrong link.	B’ e sin an ceangal ceàrr.
There had to be several hundred.	Dh'fheumadh grunn cheudan a bhith ann.
As to what it will do, we will not be entirely sure.	A thaobh dè nì e, cha bhi sinn buileach cinnteach.
However, they are individual products and results are different.	Ach, tha iad nan toraidhean fa leth agus tha toraidhean eadar-dhealaichte.
She took office the next day.	Ghabh i dreuchd an ath latha.
The same way.	An aon dòigh.
The overall design is excellent.	Tha an dealbhadh iomlan sàr-mhath.
I can see it.	chì mi e.
The room suddenly became hot.	Dh'fhàs an seòmar teth gu h-obann.
You have to remember how street names are formed.	Feumaidh tu cuimhneachadh mar a tha ainmean sràide air an cruthachadh.
You need to take better care of yourself.	Feumaidh tu cùram nas fheàrr a thoirt dhut fhèin.
Do not speak peace to me.	Na labhair sìth rium.
These classes are not so hard.	Chan eil na clasaichean sin cho cruaidh.
For many nothing was very clear.	Airson mòran cha robh dad fìor shoilleir.
Two side by side, and one cross.	Dà thaobh ri taobh, agus aon tarsainn.
I did that and I ran well.	Rinn mi sin agus ruith mi gu math.
This can be a fun way to play the game.	Faodaidh seo a bhith na dhòigh spòrsail airson an geama a chluich.
That's the only reason she can't agree with the wall.	Is iad sin an aon adhbhar nach urrainn dhi aontachadh ris a’ bhalla.
You have two reasons for finding it.	Tha dà adhbhar agad airson a lorg.
With my mum and sister and me.	Còmhla ri mo mhàthair is mo phiuthar agus mise.
These services are then provided at no cost to the client.	Tha na seirbheisean sin an uairsin air an toirt seachad gun chosgais sam bith don neach-dèiligidh.
Change its values.	Atharraich a luachan.
We want to show that this map is on.	Tha sinn airson sealltainn gu bheil am mapa seo air adhart.
Maybe there was some comfort.	Is dòcha gu robh beagan comhfhurtachd ann.
She would have been scared.	Bhiodh i air a bhith fo eagal.
Except, he didn't have enough time.	A-mhàin, cha robh ùine gu leòr aige.
Just like the cover too.	Dìreach mar an còmhdach cuideachd.
It needs surgery or not.	Feumaidh e obair-lannsa no chan eil.
And just above that wall.	Agus dìreach os cionn a 'bhalla sin.
But, like their favorites, it often comes out on top.	Ach, mar an fheadhainn as fheàrr leotha, bidh e tric a 'tighinn a-mach air a' mhullach.
He has a future outside of this place, this life.	Tha àm ri teachd aige taobh a-muigh an àite seo, a’ bheatha seo.
Every day is different.	Tha a h-uile latha eadar-dhealaichte.
You want to protect the character.	Tha thu airson an caractar a dhìon.
Because he was convinced it was unique.	Leis gu robh e cinnteach gun robh e gun samhail.
It did not end here.	Cha tàinig a’ chùis gu crìch an seo.
Very likely you will.	Gu math coltach gun dèan thu.
Just in case you do what is right.	Air eagal gun dèan thu na tha ceart.
The look on their faces was unmistakable.	Cha robh an sealladh air an aghaidhean gun fhios.
In the area.	Anns an sgìre.
Poor man, he only had to serve.	A dhuine bhochd, cha robh aige ach ri seirbheis.
They hate the wrong person, or they love the wrong person.	Tha gràin aca air an neach ceàrr, no tha gaol aca air an fhear ceàrr.
Add the water and brown sugar.	Cuir ris an uisge agus siùcar donn.
This is completely normal.	Tha seo gu tur àbhaisteach.
You would change the line with your data converter to this.	Dh'atharraicheadh ​​tu an loidhne leis a' chaochladair dàta agad gu seo.
I rarely file one.	Is ann ainneamh a bhios mi a’ faidhleadh fear.
Life is simple.	Tha beatha sìmplidh.
That circle was very big in my life.	Bha an cearcall sin gu math mòr nam bheatha.
I had never made any use of it so far.	Cha robh mi a-riamh air feum sam bith a dhèanamh dheth gu ruige seo.
They play together more.	Tha iad a’ cluich còmhla barrachd.
Keep in mind that simple does not necessarily mean less power.	Cumaibh cuimhne nach eil sìmplidh gu riatanach a’ ciallachadh nas lugha de chumhachd.
He lost that one.	Chaill e am fear sin.
I think he's weak.	Tha mi smaoineachadh gu bheil e lag.
And no.	Agus chan eil.
Those of us who use words understand the world through them.	Bidh an fheadhainn againn a bhios a’ cleachdadh fhacail a’ tuigsinn an t-saoghail tromhpa.
The ground was soft there, and they did a good job of it.	Bha an talamh bog an sin, agus rinn iad obair mhath dheth.
So they ask.	Mar sin bidh iad a’ faighneachd.
Then you say yes to one of them, not to the others.	An uairsin tha thu ag ràdh tha ri aon dhiubh, chan e ris an fheadhainn eile.
They see you, the real you and they accept you for it.	Chì iad thu, an fhìor thu agus tha iad a’ gabhail riut air a shon.
My advice is to go in the afternoon rather than in the evening.	Is e mo chomhairle a dhol feasgar seach feasgar.
Our society needs to value box more.	Feumaidh ar comann-sòisealta barrachd luach a chuir air bogsa.
It can be the same for you.	Faodaidh e a bhith mar an ceudna dhutsa.
He did not appear to be interested.	Cha robh e coltach gun robh ùidh aige ann.
That meant there was more to the story.	Bha sin a’ ciallachadh gu robh barrachd anns an sgeulachd.
I see that.	Chì mi sin.
We should not have gone from bad to worse.	Cha bu chòir dhuinn a bhith air a dhol bho dhroch gu nas miosa.
But the most expensive thing you gave me tonight.	Ach an rud as daoire a thug thu dhomh a-nochd.
You still have a chance to survive.	Tha cothrom agad fhathast a bhith beò.
I think you should definitely contact them.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut fios a chuir thuca gu cinnteach.
For within that is doubt, not faith.	Oir an taobh a-staigh sin tha teagamh, chan e creideamh.
We don't know yet why.	Chan eil fios againn fhathast dè an adhbhar a th’ ann.
He's my big brother.	'S e mo bhràthair mòr a th' ann.
Have a look at the website.	Thoir sùil air an làrach-lìn.
I have no doubt that, word for word, it is the same thing.	Chan eil teagamh sam bith agam gur e, facal air fhacal, an aon rud.
She did a really good job.	Rinn i obair fìor mhath dha-rìribh.
The two talk, opening up deeply to each other.	Bidh an dithis a 'bruidhinn, a' fosgladh suas gu domhainn dha chèile.
Material is in that role itself.	Stuth a tha san dreuchd sin fhèin.
I suggest you go out to lunch now.	Tha mi a’ moladh dhut a dhol a-mach gu lòn a-nis.
He is able to move his arm slightly.	Tha e comasach dha a ghàirdean a ghluasad beagan.
Do whatever you can for him.	Dèan rud sam bith as urrainn dhut dha.
Not all of the methods mentioned above are different from each other.	Chan eil a h-uile modh a chaidh ainmeachadh gu h-àrd eadar-dhealaichte bho chèile.
You will be far too late to drive anywhere today.	Bidh thu fada ro fhadalach airson draibheadh ​​àite sam bith an-diugh.
I had the same experience.	Bha an aon eòlas agam.
So the user cannot work without my app.	Mar sin chan urrainn don neach-cleachdaidh obrachadh às aonais an aplacaid agam.
They suggested nothing.	Cha do mhol iad dad.
There are young girls with those and the kids.	Tha nigheanan òga còmhla ris an fheadhainn sin agus leis a’ chloinn.
If you think about it, it makes perfect sense.	Ma smaoinicheas tu mu dheidhinn, tha e a’ dèanamh ciall foirfe.
I had a beautiful life up there.	Bha beatha àlainn agam shuas an sin.
I now hit split to be.	Bhuail mi a-nis air a roinn gus a bhith.
The latter is used as a target variable in this paper.	Tha an tè mu dheireadh air a chleachdadh mar chaochladair targaid sa phàipear seo.
He's going to be a dad, and look at me.	Tha e gu bhith na athair, agus seall orm.
Then you have a separate court.	An uairsin tha cùirt air leth agad.
She hadn't asked herself anything.	Cha robh i air dad iarraidh oirre fhèin.
But the parties move around every night.	Ach bidh na pàrtaidhean a 'gluasad timcheall gach oidhche.
Not by himself.	Chan ann leis fhèin.
Nothing but his arm had moved, even his shoulder.	Cha robh dad ach a ghàirdean air gluasad, eadhon a ghualainn.
If anything happened it would happen now.	Nan tachradh rud sam bith tachradh e a-nis.
Don’t worry your pretty little head about that.	Na gabh dragh do cheann beag bòidheach mu dheidhinn sin.
But nothing seemed to help.	Ach cha robh coltas gu robh dad na chuideachadh.
If he did, you would know.	Ma rinn e, bhiodh fios agad.
Well, let's find out.	Uill, leig dhuinn faighinn a-mach.
You can buy them.	Faodaidh tu an ceannach.
Let the church rise and be true.	Leig leis an eaglais èirigh agus a bhith fìor.
In both of them.	Anns an dithis aca.
He did not move, he did not answer.	Cha do ghluais e, cha do fhreagair e.
Just to answer these few questions.	Dìreach airson na beagan cheistean seo a fhreagairt.
In the history of science.	Ann an eachdraidh saidheans.
I wonder if it runs in the family.	Saoil a bheil e a’ ruith san teaghlach.
The sky was the limit.	Bha an speur na chrìoch.
I was suddenly scared.	Bha an t-eagal orm gu h-obann.
Try to believe that.	Feuch an creid thu sin.
Data interpretation was a major drawback.	Bha cur-a-steach mòr ann am mìneachadh dàta.
But you are surprised.	Ach tha iongnadh ort.
It ran from gu.	Ruith e bho gu.
It was a wonderful evening.	’S e feasgar air leth a bh’ ann.
Eventually he could not wait any longer.	Mu dheireadh cha b’ urrainn dha feitheamh na b’ fhaide.
I started to lose the baby and there was some blood.	Thòisich mi air an leanabh a chall agus bha beagan fala ann.
An interesting design choice.	Roghainn dealbhaidh inntinneach.
He could not leave her.	Cha b' urrainn dha a fàgail.
You know what, fuck it.	Tha fios agad dè, fuck e.
Even real fat.	Fiù 's geir fìor.
Finally, the front door opened.	Mu dheireadh, dh’ fhosgail an doras aghaidh.
Products are not shared and are private to you only.	Chan eil stuthan air an roinn agus tha iad prìobhaideach dhutsa a-mhàin.
Dude, he was crazy.	A dhuine, bha e craicte.
This article is interesting.	Tha an artaigil seo inntinneach.
It was then that everyone else seemed to be laughing a little harder.	B 'ann an uairsin a bha coltas gu robh a h-uile duine eile a' gàireachdainn beagan na bu duilghe.
Art was not something that was of great interest to her.	Cha b’ e rud a bh’ ann an ealain aig an robh ùidh mhòr innte.
It is sometimes difficult to move from your home state and your family.	Tha e duilich uairean gluasad bhon stàit dachaigh agad agus do theaghlach.
It may come up quickly.	Is dòcha gun tig e suas gu sgiobalta.
I would do it a hundred times over.	Dhèanadh mi e ceud uair thairis.
There was nothing left to win.	Cha robh dad air fhàgail airson a bhuannachadh.
See here and here for more information.	Faic seo agus seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
Extra points to make up as you go along.	Puingean a bharrachd airson a dhèanamh suas mar a thèid thu air adhart.
A friend makes two points.	Bidh caraid a’ dèanamh dà phuing.
Suddenly it doesn’t start.	Gu h-obann chan eil e a 'tòiseachadh.
And you know you're really close.	Agus tha fios gu bheil thu dha-rìribh faisg air làimh.
Because these can come from a deeper level than feeling.	Oir faodaidh iad seo tighinn bho ìre nas doimhne na faireachdainn.
It was as if she was in hell.	Bha e mar gum biodh i ann an ifrinn.
This usually means having to stay in a hotel.	Mar as trice bidh seo a’ ciallachadh gum feum iad fuireach ann an taigh-òsta.
You know exactly what's going on.	Tha fios agad dìreach dè tha còir a bhith a’ tachairt.
I think we need to trust each other more too.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feumadh sinn barrachd earbsa a chur ann an càch a chèile cuideachd.
He takes pieces one day a year.	Bidh e a 'toirt pìosan aon latha sa bhliadhna.
This place has it all for you if you are looking for the peace of mind.	Tha a h-uile càil aig an àite seo ma tha thu a’ coimhead airson fois nam beatha.
I can hardly believe myself.	Is gann gun urrainn dhomh mi fhìn a chreidsinn.
Come if you like.	Thig ma thogras tu.
I will not go down without a fight.	Cha tèid mi sìos gun sabaid.
We were fortunate enough to experience violence during our time there.	Bha sinn fortanach a thaobh fòirneart fhad ‘s a bha sinn ann.
It is a gift from above.	Is e tiodhlac a th 'ann bho shuas.
She did not quite understand yet, but what she saw was clear.	Cha do thuig i buileach fhathast, ach bha na chunnaic i soilleir.
I'm happy with it.	Tha mi toilichte leis.
None of that matters now.	Chan eil gin de sin cudromach a-nis.
The best is yet to come!	Tha an rud as fheàrr fhathast ri thighinn !.
This created a very unusual view.	Chruthaich seo sealladh gu math neo-àbhaisteach.
She had relationships, of course.	Bha dàimhean aice, gu dearbh.
It is unknown how many, but twins.	Chan eil fios cia mheud, ach càraid.
He was an enemy in the war.	Bha e na nàmhaid sa chogadh.
The song was a great success.	Bha an t-òran air leth soirbheachail.
She joins us.	Bidh i a’ tighinn còmhla rinn.
It makes me smile.	Tha e a’ toirt gàire orm.
No other world is home.	Chan eil saoghal eile na dhachaigh.
He did not want to ask what he was thinking.	Cha robh e airson faighneachd dè bha e a’ smaoineachadh.
Home is home.	Tha an dachaigh na dhachaigh.
Reference ideas are very strong.	Tha beachdan iomraidh gu math làidir.
This is a real mistake.	Is e fìor mhearachd a tha seo.
Maybe anything else would bring bad luck.	'S dòcha gun toireadh rud sam bith eile droch fhortan.
Just because it was in my car don't do that mine.	Dìreach air sgàth 's gu robh e sa chàr agam na dèan sin a' mhèinn sin.
Things are getting very complicated.	Tha cùisean a’ fàs iom-fhillte.
But then it was still in my blood and that scared me.	Ach an uairsin bha i fhathast na m’ fhuil agus chuir sin an t-eagal orm.
Eight studies were selected.	Chaidh ochd sgrùdaidhean a thaghadh.
I prefer to do the first one and not the last.	B’ fheàrr leam a’ chiad fhear a dhèanamh agus chan e an tè mu dheireadh.
However, it does provide us with a unique opportunity.	Ach, tha e a’ toirt cothrom air leth dhuinn.
I am not for them.	Chan eil mi air an son.
This, even today, is not true.	Chan eil seo, eadhon an-diugh, fìor.
He put the next ball through a cover for four.	Chuir e an ath bhall tro chòmhdach airson ceithir.
These could be shared.	Dh’ fhaodadh iad sin a bhith air an roinn.
State for business.	Stàite airson gnìomhachas.
However, they can cause serious side effects.	Ach, faodaidh iad fo-bhuaidhean mòra adhbhrachadh.
Good news for me.	Deagh naidheachd dhomh.
Demonstration of security impact a.	Taisbeanadh air buaidh tèarainteachd a.
To the left, or before, is the world.	Air an taobh chlì, no roimhe, tha an saoghal.
Meaning better sound and more volume using less power.	A’ ciallachadh fuaim nas fheàrr agus barrachd tomhas-lìonaidh a’ cleachdadh nas lugha de chumhachd.
We do not have that.	Chan eil sin againn.
We sat together just like in the old days.	Shuidh sinn còmhla dìreach mar anns na seann làithean.
Nothing is dead at all.	Chan eil dad marbh aig ìre sam bith.
So we can now order the product.	Mar sin is urrainn dhuinn a-nis an toradh òrdachadh.
The date and location of her death are unknown.	Chan eil fios cuin agus suidheachadh a bàis.
They took us.	Thug iad leinn.
But all over the world.	Ach air feadh an t-saoghail.
How you can beat it.	Mar as urrainn dhut a bhualadh.
We provide information based on what is available to us.	Bidh sinn a’ toirt seachad fiosrachadh stèidhichte air na tha ri fhaotainn dhuinn.
It seemed better to block his view.	Bha e coltach gu robh e na b’ fheàrr a shealladh a bhacadh.
You can't fight them.	Chan urrainn dhut sabaid riutha.
It's not a fun part of the job.	Chan e pàirt spòrsail den obair seo a th’ ann.
Hope you have a good time around here.	An dòchas gum bi deagh àm agad timcheall an seo.
I'm not sure who said that in the first place.	Chan eil mi cinnteach cò thuirt sin an toiseach.
This is only done privately by other men.	Chan eil seo air a dhèanamh ach gu prìobhaideach le fireannaich eile.
And it worked, finally.	Agus dh'obraich e, mu dheireadh.
For others, it may take a day or two.	Airson cuid eile, bheir e latha no dhà.
She has a name.	Tha ainm aice.
I'm on the road.	Tha mi air an rathad.
Maybe someone knows more.	Is dòcha gu bheil barrachd fios aig cuideigin.
It's time to do what's right.	Tha an t-àm ann na tha ceart a dhèanamh.
We do not go outside the law.	Chan eil sinn a’ dol taobh a-muigh an lagha.
New price for the product.	Prìs ùr airson an toraidh.
I get no errors, just no data.	Chan fhaigh mi mearachdan sam bith, dìreach gun dàta.
They learn at home, and live in their schools.	Bidh iad ag ionnsachadh nan dachaighean, agus tha iad a’ fuireach anns na sgoiltean aca.
You know you are beautiful.	Tha fios agad gu bheil thu àlainn.
Our murder rate is much lower.	Tha an ìre murt againn mòran nas ìsle.
Even, a failed woman.	Fiù 's, boireannach a dh'fhàillig.
All the music amazed them.	Chuir an ceòl gu lèir iongnadh orra.
It was a close race.	B’ e rèis dlùth a bh’ ann.
It is their right.	Is e an còir aca.
One hundred dollars a week.	Ceud dolar san t-seachdain.
But the treatment also has a number of other objectives.	Ach tha grunn amasan eile aig an làimhseachadh cuideachd.
You especially appreciate my conversational skills.	Bidh tu gu sònraichte a’ cur luach air na sgilean còmhraidh agam.
I started to think she didn’t mean it.	Thòisich mi a 'smaoineachadh nach robh i a' ciallachadh.
Not breath.	Chan e anail.
Younger players might want to name each letter.	Is dòcha gum biodh cluicheadairean nas òige airson gach litir ainmeachadh.
There is a degree of healing.	Tha tomhas de shlànachadh ann.
They were effective.	Bha iad ann an èifeachd.
The legs are blue and relatively long.	Tha na casan gorm agus gu ìre mhath fada.
He decided he had to leave.	Cho-dhùin e gum feumadh e falbh.
I have never seen it before.	Chan fhaca mi a-riamh roimhe.
As a dream.	Mar aisling.
Or break for beer.	No briseadh airson lionn.
It may have been more or less.	Is dòcha gur e mòran no beag a bh’ ann.
Spread the word, let everyone know.	Sgaoil am facal, leig fios don h-uile duine.
We think we can prove that they did.	Tha sinn den bheachd gun urrainn dhuinn dearbhadh gun do rinn iad sin.
It takes some effort.	Feumaidh e beagan oidhirp.
I am fully prepared to see you eat each other.	Tha mi làn deiseil airson a bhith gad fhaicinn ag ithe a chèile.
Avoid the desire to show more than is required.	Seachain am miann barrachd a shealltainn na tha a dhìth.
How they use it.	Mar a chleachdas iad e.
In many ways this made him a better man.	Rinn seo e na dhuine na b’ fheàrr ann an iomadach dòigh.
I have never ridden such a horse in my life.	Cha robh mi riamh air a leithid de each nam bheatha.
Plus we have something to prepare.	A bharrachd air an sin tha rudeigin againn ri ullachadh.
They are more likely to be from your own skin.	Tha e nas coltaiche gu bheil iad den chraiceann agad fhèin.
Take that away from him, and you put him under pressure.	Thoir sin air falbh bhuaithe, agus chuir thu fo uallach e.
The gun went off.	Dh’fhalbh an gunna.
There was no one to stop them.	Cha robh duine ann airson stad a chur orra.
I think the whole year has given us confidence.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug a’ bhliadhna air fad misneachd dhuinn.
I was afraid to move.	Bha an t-eagal orm gluasad.
I'm legal, everyone says.	Tha mi laghail, bidh a h-uile duine ag ràdh.
None payable.	Chan eil gin ri phàigheadh.
And for a long time nothing happened.	Agus airson ùine fhada cha do thachair dad.
You only have a serious infection, 'said the doctor.	Chan eil agad ach droch ghalair,’ thuirt an dotair.
Part of me just doesn't want to get married right now.	Tha pàirt dhòmhsa dìreach nach eil airson a bhith pòsta an-dràsta.
In fact, it seems to be getting worse.	Gu dearbh tha e coltach gu bheil e a’ fàs nas miosa.
She had said.	Bha i air a ràdh.
I think it fits in with our program.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu math iomchaidh airson ar prògram.
People have that side of them.	Tha an taobh sin dhiubh aig daoine.
Sometimes we couldn't stop talking about it, about the murder.	Uaireannan cha b 'urrainn dhuinn stad a bhith a' bruidhinn mu dheidhinn, mun mhurt.
They have to accept that.	Feumaidh iad gabhail ri sin.
I do every day.	Bidh mi a 'dèanamh a h-uile latha.
Two patients, who had previously been well, died of the disease.	Bhàsaich dithis euslainteach, a bha air a bhith fallain roimhe seo, leis a’ ghalair.
If her mother is not there, then you are not going.	Mura bi a màthair ann, chan eil thu a’ dol.
Thank you, you are so my people.	Tapadh leat, tha thu mar sin mo dhaoine.
Nothing drives us.	Chan eil dad gar draibheadh.
I caught him.	Rug mi air.
We need to satisfy this hunger.	Feumaidh sinn an t-acras seo a rèiteach.
I was safe with a double.	Bha mi sàbhailte le dùbailte.
I love your office.	Tha gaol agam air an oifis agad.
It is nature.	Tha e na nàdar.
It has to be somewhere.	Feumaidh e a bhith ann an àiteigin.
Light rain begins to fall.	Bidh uisge aotrom a 'tòiseachadh a' tuiteam.
And they both know they can't stay here.	Agus tha fios aig an dithis aca nach urrainn dhaibh fuireach an seo.
We would not be afraid when we know the future.	Cha bhiodh eagal oirnn nuair a bhios fios againn air an àm ri teachd.
Anything could hurt you, everything could hurt you, it could hurt you.	Dh’ fhaodadh rud sam bith do ghortachadh, dh’ fhaodadh a h-uile càil do ghortachadh, dh’ fhaodadh e do ghortachadh.
No services are offered.	Chan eil seirbheisean air an tabhann.
It was home for so many years.	Bha e na dhachaigh airson uimhir de bhliadhnaichean.
Clear your mind and focus on the stone.	Glan d’ inntinn agus cuir fòcas air a’ chloich.
It's over there.	Tha e thall an sin.
To be equal to your own.	Gus a bhith co-ionnan ri do chuid fhèin.
He does not want to talk about it.	Chan eil e airson bruidhinn mu dheidhinn.
It takes more effort, and therefore time.	Bidh e a 'toirt barrachd oidhirp, agus mar sin ùine.
She left and he went last.	Dh’ fhalbh i agus chaidh esan air dheireadh.
I just wanted to just sit on my bed and cry.	Bha mi airson dìreach suidhe air mo leabaidh agus caoineadh.
I was not in the building at the time.	Cha robh mi anns an togalach aig an àm.
Which is the most common multiplication of them.	Dè an iomadachadh as cumanta dhiubh.
I could not let her go.	Cha b’ urrainn dhomh a leigeil air falbh.
One round was punched in the shoulder and into his heart.	Bha aon chuairt air a bhualadh sa ghualainn agus a-steach na chridhe.
One red, one yellow, one green.	Aon dearg, aon buidhe, aon uaine.
There are a lot of animal sounds, but very few animals.	Tha tòrr fhuaimean bheathaichean ann, ach glè bheag de bheathaichean.
Likely story.	Sgeul dualtach.
And she's not communicating the next day.	Agus chan eil i a’ conaltradh an ath latha.
However, this does not make sense.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall idir ge-tà.
App among a year of young professional class.	App am measg bliadhna clas proifeasanta òg.
Her idea was to save the day.	Bha a beachd air an latha a shàbhaladh.
I have something in my eye.	Tha rudeigin agam nam shùil.
He was caught in sight of the finish line.	Chaidh a ghlacadh ann an sealladh na loidhne crìochnachaidh.
I want to work on a bigger boat.	Tha mi airson a bhith ag obair air bàta nas motha.
He is well paid, I believe.	Tha e a’ faighinn pàigheadh ​​gu leòr, creid mi.
What a great idea.	Abair deagh bheachd.
Stay away from this hotel.	Fuirich air falbh bhon taigh-òsta seo.
Nothing matters.	Chan eil dad cudromach.
Apparently it was a lie.	A rèir choltais b’ e breug a bh’ ann.
Any scene can happen.	Faodaidh sealladh sam bith tachairt.
And like the tree, it was the last of its kind.	Agus mar a’ chraoibh, b’ esan am fear mu dheireadh de a sheòrsa.
He said he was out of the question.	Thuirt e gun robh e a-mach às a’ cheist.
There is not much in between then.	Chan eil mòran eadar an dà rud an uairsin.
It did sound silly, but it was probably a shock.	Bha coltas gort air, ach is dòcha gur e clisgeadh a bh’ ann.
Tell me what you can do.	Innis dhomh dè as urrainn dhut a dhèanamh.
You can see me now.	Chì thu mi a-nis.
We are still brothers.	Tha sinn fhathast nam bràithrean.
We will not ask for anything.	Chan iarr sinn dad.
Two others were seriously injured.	Tha dithis eile air an droch ghoirteachadh.
On the little things that made up this thing we say life.	Air na nithibh beaga a rinn suas an ni so their sinn beatha.
That's going on.	Tha sin a’ dol.
That goes to the teachers too.	Tha sin a’ dol dha na tidsearan cuideachd.
Our approach has certainly been designed with this challenge in mind.	Chaidh an dòigh-obrach againn a dhealbhadh gu dearbh leis an dùbhlan seo san amharc.
It was late, to be sure.	Bha e fadalach, airson a bhith cinnteach.
Nevertheless, they are accountable for their actions.	A dh'aindeoin sin, tha iad cunntachail airson na gnìomhan aca.
The line was dead or it would have pointed out its error.	Bha an loidhne marbh no bhiodh e air a mearachd a chomharrachadh.
The same history is not behind it here at all.	Chan eil an aon eachdraidh air a chùlaibh an seo idir.
This is something you want to work on.	Is e seo rudeigin a tha thu airson a bhith ag obair a dh’ ionnsaigh.
They had been working together for several long years.	Bha iad air a bhith ag obair còmhla airson grunn bhliadhnaichean fada.
Now we take that seriously.	A-nis tha sinn a’ gabhail sin gu dòigheil.
You are strong enough to take care of yourself.	Tha thu làidir gu leòr airson a bhith faiceallach leat fhèin.
He's tired, and not well.	Tha e sgìth, agus chan eil e gu math.
You will notice good points about people.	Bidh thu a’ mothachadh deagh phuingean mu dhaoine.
That's the story.	Sin an eachdraidh.
So we move up.	Mar sin gluaisidh sinn suas.
In fact, you could be hurt.	Gu dearbh, dh'fhaodadh tu a bhith air a ghoirteachadh.
I'll stay busy, man.	Fuirichidh mi trang, a dhuine.
For one I am very interested in this news.	Airson aon tha ùidh mhòr agam anns an naidheachd seo.
Business users will not use something that is difficult to use.	Cha chleachd luchd-cleachdaidh gnìomhachais rudeigin a tha duilich a chleachdadh.
Because it is what is inside you that makes you beautiful.	Oir is e an rud a tha taobh a-staigh thu a tha gad dhèanamh àlainn.
We'll see how this happens.	Chì sinn mar a thachras seo.
The picture comes out nice and sharp.	Tha an dealbh a’ tighinn a-mach gu math snog agus geur.
I may not come for years.	Is dòcha nach tig mi airson bliadhnaichean.
Over and over and over again.	A-rithist is a-rithist is a-rithist is a-rithist.
And that's how they saw it.	Agus sin mar a chunnaic iad e.
There is money in the bank.	Tha airgead anns a’ bhanca.
Everything is so dead.	Tha a h-uile dad cho marbh.
It might have been better if he hadn't said anything.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr mura tuirt e dad.
With ice, this is less likely.	Le deigh, chan eil seo cho dualtach.
The woman told her that someone would be right inside.	Thuirt am boireannach rithe gum biodh cuideigin ceart a-staigh.
He confirmed that tonight.	Dhearbh e sin a-nochd.
Ring did not change my name.	Cha d'atharraich fàinne m' ainm.
You will be near the middle of its length.	Bidh thu faisg air meadhan a fad.
My heart ached in my neck.	Ghlac mo chridhe na m' amhaich.
So nothing changed, but this network stopped working.	Mar sin cha do dh'atharraich dad, ach stad an lìonra seo ag obair.
We are not.	Chan eil sinn idir.
Keep the hard facts cool in your mind.	Cùm na fìrinnean cruaidh fuar nad inntinn.
When we go outside that order, we get in trouble.	Nuair a thèid sinn taobh a-muigh an òrdugh sin, bidh sinn ann an trioblaid.
I am proud of that.	Tha mi moiteil às sin.
Some less healthy lunch.	Cuid nach eil cho fallain lòn.
That will give the people confidence.	Bheir sin misneachd dhan t-sluagh.
Find out while you can.	Faigh a-mach fhad 's as urrainn dhut.
I have no hope of bringing those connections back to life.	Chan eil dòchas sam bith agam na ceanglaichean sin a thoirt air ais gu beatha.
So, the model is ready.	Mar sin, tha am modail deiseil.
I hope you achieve everything you want in the future.	Tha mi an dòchas gun coilean thu a h-uile dad a tha thu ag iarraidh san àm ri teachd.
I killed them.	mharbh mi iad.
That it was done.	Gun deach a dhèanamh.
Take them now.	Thoir leat a-nis iad.
I want to give it a chance.	Tha mi airson cothrom a thoirt dha.
Several other reviews were more positive.	Bha grunn lèirmheasan eile nas adhartaiche.
In the other half, no.	Anns an leth eile, chan eil.
Fifteen cases and controls were included in the final sample.	Chaidh còig cùisean deug agus smachdan a thoirt a-steach don t-sampall mu dheireadh.
military presence in the area.	làthaireachd armailteach san sgìre.
I think you can take my word for it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut m’ fhacal a ghabhail air a shon.
No one else would be hurt.	Cha bhiodh fear eile air a ghoirteachadh.
You have not yet read the piece.	Chan eil thu air am pìos a leughadh fhathast.
Or more likely to have hard feelings, and more respect.	No nas coltaiche gum bi faireachdainnean cruaidh ann, agus barrachd spèis.
Not so big.	Chan eil cho mòr.
Enter your details below for a chance to win.	Cuir a-steach am mion-fhiosrachadh agad gu h-ìosal airson cothrom buannachadh.
I still can't control them.	Chan urrainn dhomh smachd a chumail orra fhathast.
Photos of him with his brother and brother's family.	Dealbhan dheth còmhla ri a bhràthair agus teaghlach a bhràthar.
Not many people like her.	Chan eil mòran dhaoine coltach rithe.
It is no longer in use.	Chan eil e air a chleachdadh tuilleadh.
Maybe a year.	'S dòcha bliadhna.
People have a full right to experience.	Tha làn chòir aig daoine air eòlas.
We are very happy with the system.	Tha sinn glè thoilichte leis an t-siostam.
She loved the short ride.	Bha gaol aice air an turas ghoirid.
The first reason is related to safety.	Tha a 'chiad adhbhar co-cheangailte ri sàbhailteachd.
You have them on the left, you have them on the right.	Tha iad agad air an taobh chlì, tha iad agad air an taobh dheas.
It's like falling in love.	Tha e coltach ri tuiteam ann an gaol.
Before leaving, make sure you drain the house water.	Mus cuir thu air falbh, dèan cinnteach gun cuir thu às uisge an taighe.
This started the project again.	Thug seo air a’ phròiseact tòiseachadh a-rithist.
It could be seen as a social experiment.	Dh’ fhaodadh e bhith air fhaicinn mar dheuchainn shòisealta.
The truth remains.	Tha an fhìrinn a’ fuireach tromhainn.
It may take me weeks, or even years, to sort it out.	Is dòcha gun toir e seachdainean, no eadhon bliadhnaichean, dhomh a rèiteach.
I hadn’t done much work with it yet.	Cha robh mi air mòran obrach a dhèanamh leis fhathast.
After a while, he came back again.	An ceann greis, thàinig e air ais a-rithist.
I worked hard, I developed a lot of relationships.	Dh’ obraich mi gu cruaidh, leasaich mi tòrr dhàimhean.
She turned back to the two boys.	Thionndaidh i air ais chun an dithis bhalach.
I think he smiled a little.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e gàire beag.
Say good afternoon.	Abair feasgar math.
I like to party.	Is toil leam partaidh.
He was not the only one who remembered her.	Cha b' esan an aon duine a bha cuimhneachadh oirre.
Before you go to a sex party.	Mus tèid thu gu pàrtaidh gnè.
He broke down and told me everything.	Bhris e sìos agus dh'innis e dhomh a h-uile dad.
You have no choice.	Chan eil roghainn sam bith agad.
So you could not change it.	Mar sin cha b’ urrainn dhut atharrachadh.
That's good advice from an old man.	Sin deagh chomhairle bho sheann duine.
Once it was flat, and now, it's round.	Aon uair 's gu robh e còmhnard, agus a-nis, tha e cruinn.
He was a village man.	’S e fear a’ bhaile a bh’ ann.
So your practice of it was good.	Mar sin bha do chleachdadh dheth gu math.
It was the first time he had ever touched her.	B’ e seo a’ chiad uair a bha e a-riamh air suathadh rithe.
Now it's too late.	A-nis tha e ro fhadalach.
That would be great.	Bhiodh sin sgoinneil.
He did the test and collected the data.	Rinn e an deuchainn agus chruinnich e an dàta.
The exercise is over for now.	Tha an eacarsaich seachad airson a-nis.
But maybe you can help me.	Ach is dòcha gun urrainn dhut mo chuideachadh.
I'm sure you have more and better ideas.	Tha mi cinnteach gu bheil barrachd is beachdan nas fheàrr agad.
Think before, just think back.	Smaoinich roimhe, dìreach smaoinich air ais.
Note that it is not empty.	Thoir an aire nach eil e falamh.
It's just enough to make the difference in ice or snow.	Tha e dìreach gu leòr airson an diofar a dhèanamh ann an deigh no sneachda.
One of them was a young girl.	Bha tè dhiubh na nighean òg.
There are lots of other little students.	Tha tòrr oileanach beaga eile ann.
His life was the best gift he ever received.	B’ e a bheatha an tiodhlac a b’ fheàrr a fhuair e.
Thank you for taking the time to read this post.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail gus am post seo a leughadh.
I finally gave it up.	Thug mi seachad e mu dheireadh.
I heard you open a door up the road from my house.	Chuala mi thu fosgladh dorus suas an rathad o 'n tigh agam.
At first we didn't see much of each other.	An toiseach chan fhaca sinn mòran air a chèile.
Other than that she was fine.	A bharrachd air an sin bha i gu math.
You should submit your application in writing.	Bu chòir dhut do thagradh a chuir a-steach ann an sgrìobhadh.
He thought she was asleep, but then he realized she was gone.	Shaoil ​​e gu robh i na cadal, ach an uair sin thuig e gun robh i air falbh.
This has been a perfect day.	Tha seo air a bhith na latha foirfe.
This is like a clear conflict with science.	Tha seo coltach ri còmhstri soilleir le saidheans.
Yes, yes, of course they will.	Bidh, tha, gu dearbh bidh iad.
We do not offer any of these.	Chan eil sinn a’ tabhann gin de na rudan sin.
One feels the heat, the hot air and the bright sun.	Bidh aon a’ faireachdainn an teas, an èadhar teth agus a’ ghrian shoilleir.
Let's do that now.	Dèanamaid sin a-nis.
This time it was particularly bad.	An turas seo bha e gu sònraichte dona.
And that is what happens.	Agus tha sin a’ tachairt.
These are just some of my baby's favorite characters.	B’ iad seo dhà de na caractaran as fheàrr le mo phàiste.
Go wild if you can.	Rach le fiadhaich mas urrainn dhut.
No one wants to protect you.	Chan eil duine airson do dhìon.
We can either receive a voice call or a message.	Faodaidh sinn an dàrna cuid gairm guth no teachdaireachd fhaighinn.
She's taking good care of the little boy.	Tha i a’ toirt deagh aire don bhalach beag.
This helps to avoid possible damage to the machine.	Bidh seo a 'cuideachadh le bhith a' seachnadh milleadh a dh'fhaodadh a bhith air an inneal.
Please let me know if I am.	Feuch an leig thu fios dha ma tha mi.
Your blog is definitely worth reading if anyone comes through.	Gu cinnteach is fhiach am blog agad a leughadh ma thig duine troimhe.
I feel like a baby.	Tha mi a’ faireachdainn mar leanabh.
Oh, and nothing else.	O, agus aon rud eile.
We were in coffee country.	Bha sinn ann an dùthaich cofaidh.
A safe environment where your daughter can be alone.	Àrainneachd shàbhailte far am faod do nighean a bhith i fhèin.
In the world.	Anns an t-saoghal.
And she's going to do it right.	Agus tha i a’ dol ga dhèanamh ceart.
Not only is it good for us, it's good for the planet.	Chan e a-mhàin gu bheil e math dhuinne, tha e math don phlanaid.
I was worried about getting to places on time.	Bha dragh orm mu bhith a’ faighinn gu àiteachan ann an àm.
I saved his life.	Shàbhail mi a bheatha.
Remember, it must have a beginning, middle and end.	Cuimhnich, feumaidh toiseach tòiseachaidh, meadhan agus deireadh a bhith aige.
And so it has remained ever since.	Agus mar sin tha e air fuireach bhon uair sin.
I was ready to accept anything that came my way.	Bha mi deiseil airson gabhail ri rud sam bith a thàinig nam rathad.
You take no responsibility.	Cha ghabh thu uallach sam bith.
Move those who can move.	Gluais iadsan as urrainn gluasad.
Good luck!!.	Gur math a thèid leat!!.
He fell over for a second.	Thuit e thairis airson diog.
They will be locked in the cars quickly, and the night will come.	Bidh iad glaiste anns na càraichean gu luath, agus thig an oidhche air adhart.
It must also work both ways.	Feumaidh e cuideachd obrachadh an dà dhòigh.
Total annual water consumption is approx.	Tha cleachdadh uisge iomlan gach bliadhna timcheall air.
This would have been very unusual.	Bhiodh seo air a bhith gu math neo-àbhaisteach.
He told her everything he knew.	Dh'innis e dhi a h-uile dad a bha fios aige.
I will try to persuade them to address this aspect.	Feuchaidh mi ri toirt orra aghaidh a thoirt air an taobh seo.
Away, just like that.	Air falbh, dìreach mar sin.
He is not gone.	Chan eil e air falbh.
Therefore, the result is as follows.	Mar sin, tha an toradh mar a leanas.
However, their prices are on the upside.	Ach, tha na prìsean aca air an taobh àrd.
I have to get home.	Feumaidh mi faighinn dhachaigh.
Be better off.	Bi nas fheàrr dheth.
To your sister.	Do do phiuthar.
The reason for this is not fully understood.	Chan eil an t-adhbhar airson seo air a thuigsinn gu tur.
This is not a new description of human nature.	Chan e tuairisgeul ùr a tha seo air nàdar daonna.
I beg you not to see me.	Tha mi a’ guidhe nach fheumadh tu m’ fhaicinn.
But this little baby has a new signal.	Ach tha comharra ùr aig an leanabh beag seo.
Like something was wrong with me.	Mar a bha rudeigin ceàrr orm.
I can't do something like security test.	Chan urrainn dhomh rudeigin mar deuchainn tèarainteachd a dhèanamh.
And to some extent, yes.	Agus gu ìre, tha.
It's good to find someone with some initial ideas on this topic.	Tha e math cuideigin a lorg le cuid de bheachdan tùsail air a’ chuspair seo.
Then they can see which part of the body is moving.	An uairsin chì iad dè am pàirt den bhodhaig a ghluaiseas.
Section types can be created as public and private.	Faodar seòrsaichean earrannan a chruthachadh mar poblach agus prìobhaideach.
We weren't perfect, but we loved each other.	Cha robh sinn foirfe, ach bha gaol againn air a chèile.
For this day.	Airson an latha seo.
He thought she'd rather look at him in the face of everyone else.	Bha e an dùil gum b’ fheàrr leatha coimhead air na aghaidh a thoirt air a h-uile duine eile.
There is more to it than you think or even you need.	Tha barrachd ann na as urrainn dhut smaoineachadh no eadhon a dh ’fheumas tu.
I turned to her.	Thionndaidh mi rithe.
Now, leave me to my work.	A-nis, fàg mi chun obair agam.
That just is not enough time.	Chan eil sin dìreach ùine gu leòr.
With nowhere to go to escape his sight.	Gun àite a dhol gus teicheadh ​​​​às an t-sealladh aige.
And the pain was back.	Agus bha am pian air ais.
He felt that the effects were beginning to take its toll too.	Bha e a 'faireachdainn gu robh na buaidhean a' tòiseachadh ga thoirt cuideachd.
And, together, it was the level of food.	Agus, còmhla, b 'e an ìre de bhiadh a bh' ann.
I ask him if he can come over.	Bidh mi a’ faighneachd dha am b’ urrainn dha a thighinn a-null.
I thought it should be there, even this little way.	Bha mi a 'smaoineachadh gum bu chòir dha a bhith ann, eadhon air an dòigh bheag seo.
I do not know what to do now.	Chan eil fios agam dè a nì mi a-nis.
I did not know what it was.	Cha robh fios agam dè bh’ ann.
Didn't read the ending.	Cha do leugh an deireadh.
She was healthy and had no medical, surgical or family history.	Bha i fallain agus cha robh eachdraidh mheidigeach, obair-lannsa no teaghlaich sam bith aice.
A company to be proud of.	Companaidh airson a bhith moiteil às.
For safety in the storm.	Airson sàbhailteachd anns an stoirm.
Benefits.	Sochair.
It was completely different.	Bha e gu tur eadar-dhealaichte.
They believed in me.	Bha creideamh aca annam.
Then press the home button.	An uairsin brùth air a’ phutan dachaigh.
And it shows once again the complexity of history at all times.	Agus tha e a’ sealltainn a-rithist cho toinnte sa tha eachdraidh aig gach àm.
Which ended there.	A thàinig gu crìch an sin.
If he can't help you now, he will in the future.	Mura h-urrainn dha do chuideachadh a-nis, nì e san àm ri teachd.
We take a complete medical history, including blood pressure.	Gabhaidh sinn eachdraidh mheidigeach iomlan, a’ toirt a-steach cuideam fala.
No one asked.	Cha do dh'fhaighnich duine.
That's what made him bad.	Sin a thug air a droch dhòighean.
Sometimes, the best thing for your business is to shoot at someone.	Aig amannan, is e an rud as fheàrr airson do ghnìomhachas losgadh air cuideigin.
The room was good.	Bha an seòmar gu math.
It was deep.	Bha e domhainn.
Her daughter provided the interview data.	Thug an nighean aice seachad dàta an agallaimh.
They are not a people of the past.	Chan e sluagh bhon àm a dh'fhalbh a th' annta.
Every player loves it.	Tha gaol aig a h-uile cluicheadair air.
However, we had two problems.	Ach, bha dà dhuilgheadas againn.
Her mind and body are broken down.	Tha a h-inntinn agus a corp air a bhriseadh sìos.
He felt it.	Dh’fhairich e e.
An hour had to be done.	Dh'fheumadh uair a dhèanamh.
You will be better cared for.	Bidh cùram nas fheàrr ort.
He got a girl alive.	Fhuair e nighean beò.
It's all yours.	Is ann leatsa a tha e uile.
Now they can take it to the bank.	A-nis faodaidh iad a thoirt chun a 'bhanca.
The decision was up to them.	Bha an co-dhùnadh an urra riutha.
Just as he did so, the window opened.	Dìreach mar a rinn e sin, dh'fhosgail an uinneag.
This was the first meeting of both teams.	B’ e seo a’ chiad choinneamh aig an dà sgioba.
Okay, he got it.	Ceart gu leòr, fhuair e.
I'm sorry to hear that.	Tha mi duilich sin a chluinntinn.
I want to do things for my community.	Tha mi airson rudan a dhèanamh airson mo choimhearsnachd.
He was going to die.	Bha e a’ dol a bhàsachadh.
I'm not sure if my stop work is right or wrong.	Chan eil mi cinnteach a bheil an obair stad agam ceart no ceàrr.
On the same screen I added a button to create more rooms.	Air an aon scrion chuir mi putan ris gus barrachd sheòmraichean a chruthachadh.
But she was starting to get the idea.	Ach bha i a’ tòiseachadh a’ faighinn a’ bheachd.
But you should not be carried away with this.	Ach cha bu chòir dhut a bhith air do ghiùlan air falbh le seo.
You don't understand, anyway.	Chan eil thu a’ tuigsinn, co-dhiù.
She was very much like me.	Bha i gu math coltach riumsa.
Help me to love others with that same kind of love.	Cuidich mi gus daoine eile a ghràdhachadh leis an aon sheòrsa gràidh sin.
He was just a guard.	Cha robh ann ach geàrd.
Here everyone can see it.	An seo chì a h-uile duine e.
There are many companies that usually leave this side.	Tha companaidhean gu leòr ann a bhios mar as trice a’ fàgail an taobh seo.
Well, this is the most complicated game in the world.	Uill, is e seo an geama as toinnte san t-saoghal.
They can get to classes late in the morning.	Faodaidh iad faighinn gu clasaichean anmoch sa mhadainn.
I had to start taking notes.	B’ fheudar dhomh tòiseachadh a’ gabhail notaichean.
I had to do everything myself.	B’ fheudar dhomh a h-uile càil a dhèanamh mi-fhìn.
And before you get treated, ask if you can come back for more.	Agus mus faigh thu leigheas, faighnich an urrainn dhut tilleadh airson barrachd.
Because we are a very poor planet.	Leis gur e planaid gu math bochd a th’ annainn.
She had taken care of herself.	Bha i air cùram a ghabhail dhi fhèin.
We really need more mixing here too.	Tha sinn dha-rìribh feumach air barrachd measgachadh an seo cuideachd.
People take for different reasons.	Bidh daoine a’ gabhail airson diofar adhbharan.
Four days, and no road around.	Ceithir latha, agus gun rathad timcheall air.
Not even its weight in paper.	Chan fhiach eadhon a chuideam ann am pàipear.
There is no hospital within the city limits.	Chan eil ospadal taobh a-staigh crìochan a’ bhaile.
There are several reasons why you feel.	Tha grunn adhbharan ann airson mar a tha thu a’ faireachdainn.
It was a strange sight.	B’ e sealladh neònach a bh’ ann.
He said nothing more and was not needed.	Cha tuirt e dad a bharrachd agus cha robh feum air.
It's all about your business and your customers.	Tha a h-uile dad an urra ri do ghnìomhachas agus do luchd-ceannach.
Government these days.	Riaghaltas na làithean seo.
Quite an unusual request.	Iarrtas gu math annasach.
She should have returned for it.	Bu chòir dhi a bhith air tilleadh air a shon.
The man had his way.	Bha a shlighe aig an duine.
She never smiled.	Cha do rinn i gàire a-riamh.
They perform well.	Bidh iad a’ coileanadh gu math.
I am skeptical about this.	Tha mi teagmhach mu dheidhinn seo.
Most did not seem to be interested.	Cha robh coltas gu robh ùidh mhòr aig a’ mhòr-chuid.
We did very well.	Rinn sinn glè mhath.
She will tell you what fun she has.	Innsidh i dhut dè an spòrs a th’ aice.
She seemed to be waiting for him to intervene.	Bha coltas gu robh i a’ feitheamh ris a dhol an sàs.
The whole thing seemed too much for him.	Bha coltas gu robh an rud gu lèir ro mhòr dha.
Her eyes twinkled.	Tha clisgeadh air a sùilean.
It felt so good, it was better than anything she had ever experienced before.	Bha e a’ faireachdainn cho math, na b’ fheàrr na rud sam bith a dh’ fhiosraich i a-riamh roimhe.
You can restore your brain.	Faodaidh tu an eanchainn agad a thoirt air ais.
She and her sounds make me dream even more.	Bidh i fhèin agus a fuaimean a’ toirt orm bruadar eadhon nas motha.
We would be great parents.	Bhiodh sinn nar pàrantan sgoinneil.
It was definitely reported as it happened.	Chaidh aithris gu dearbh mar a thachair e.
It turned out that people really liked it.	Thionndaidh e a-mach gun do chòrd e ri daoine gu mòr.
But it is not a threat.	Ach chan eil e na chunnart.
His job is to experience consciousness.	Is e an obair aige eòlas fhaighinn air mothachadh.
The procedure would not be so bad as death.	Cha bhiodh an dòigh-obrach cho dona ri bàs.
You will not be able to transfer it from device to device.	Cha bhith e comasach dhut a ghluasad bho inneal gu inneal.
He wanted to focus on the future.	Bha e airson a bhith ag amas air an àm ri teachd.
And it works really well.	Agus tha e ag obair fìor mhath.
In those days they had seen a lot together.	Anns na làithean sin bha iad air mòran fhaicinn le chèile.
The results are mixed.	Tha na toraidhean measgaichte.
But the results will be the same.	Ach bidh na toraidhean mar an ceudna.
To tell him how things were at home.	Gus innse dha mar a bha cùisean aig an taigh.
I have no more words for you.	Chan eil barrachd fhaclan agam dhut.
And there is a mixture of them.	Agus tha measgachadh dhiubh ann.
If you get it wrong, it's not fun.	Ma gheibh thu ceàrr e, chan eil e spòrsail.
However, the number reported per person was variable.	Ach, bha an àireamh a chaidh aithris airson gach neach caochlaideach.
Thick black metal bars covered the window.	Chòmhdaich bàraichean meatailt dubh tiugh an uinneag.
One year passed.	Chaidh aon bhliadhna seachad.
I would give you a drink if there were any.	Bheirinn deoch dhut nam biodh gin ann.
Man to man.	Fear gu fear.
Anyway, he should try.	Co-dhiù, bu chòir dha feuchainn.
Very quickly, he showed.	Gu math luath, sheall e.
And they get a taste for it.	Agus gheibh iad blas air a shon.
I was physically fit, anyway.	Bha corporra agam, co-dhiù.
She died two years later.	Chaochail i dà bhliadhna an dèidh sin.
You know the place.	Tha fios agad air an àite.
But he had one real chance.	Ach bha aon chothrom dha-rìribh aige.
I have spoken to many of the right people.	Tha mi air bruidhinn ri mòran de na daoine ceart.
Fresh and green.	Ùr is uaine.
Failure is just one step in the process of doing great things.	Chan eil ann am fàilligeadh ach aon cheum sa phròiseas airson rudan mòra a dhèanamh.
I have many fond memories of the three of us.	Tha tòrr deagh chuimhneachain agam air an triùir againn.
Maybe you are of the type.	Is dòcha gu bheil thu den t-seòrsa.
The officer asked me questions.	Chuir an t-oifigear ceistean orm.
Two cases are presented.	Tha dà chùis air an taisbeanadh.
That is clearly not possible now.	Tha e soilleir nach eil sin comasach a-nis.
But you have.	Ach tha agad.
Only then did the police release them from the streets.	Is ann dìreach an uairsin a dh’ fhuasgail na poileis iad far na sràidean.
But this approach is too long.	Ach tha an dòigh seo ro fhada.
That was his job.	B’ e sin an obair aige.
Now we see his own family begin to develop.	A-nis chì sinn a theaghlach fhèin a 'tòiseachadh a' leasachadh.
Anxiety gave it its all.	Thug an t-iomagain seachad a h-uile càil.
Just in case you need that extra push.	Air eagal gu bheil feum agad air a’ phut a bharrachd sin.
I could never forget about you.	Cha b 'urrainn dhomh a-riamh dìochuimhneachadh mu do dheidhinn.
We are talking about five months or more.	Tha sinn a 'bruidhinn mu chòig mìosan no barrachd.
Something was happening to him.	Bha rudeigin a’ tachairt dha.
A computer could, finally, but not a human.	Dh'fhaodadh coimpiutair, mu dheireadh, ach chan e duine.
I have nothing going up.	Chan eil dad orm a ’dol suas.
He went into himself.	Chaidh e a-steach dha fhèin.
Have fun! 	Gabh spòrs!
smile.	gàire.
It was behind us.	Bha air ar cùlaibh.
That was a connection between us.	Bha sin na cheangal eadar sinn.
I just came in and said enjoy it, everyone.	Tha mi dìreach air tighinn a-steach a ràdh tlachd às, a h-uile duine.
The moment their eyes meet.	Mionaid nuair a choinnicheas na sùilean aca.
His eyes never left her.	Cha do dh'fhàg a shùilean a-riamh i.
Everything is in your own hands.	Tha a h-uile dad nad làmhan fhèin.
We only have today.	Chan eil againn ach an-diugh.
He would say that he would change but that it would be a lie.	Chanadh e gun atharraicheadh ​​e ach gur e breug a bhiodh ann.
It's natural to go with your own kind.	Tha e nàdarra a dhol leis an t-seòrsa agad fhèin.
He had no friends, little money, and rarely left his bedroom.	Cha robh caraidean aige, beagan airgid, agus is ann ainneamh a dh'fhàg e an seòmar-cadail aige.
Similar trouble.	Trioblaid coltach ris.
Right.	Ceart.
There were two negative results.	Bha dà thoradh àicheil ann.
I brought the box up to my room.	Thug mi am bogsa suas don rùm agam.
I met the man several times.	Choinnich mi ris an duine grunn thursan.
But they stood around and did nothing.	Ach sheas iad mun cuairt agus cha do rinn iad dad.
We have taken that life as a gift.	Ghabh sinn dòigh air choireigin ris a’ bheatha sin mar thabhartas.
What is right should be clear.	Bu chòir na tha ceart a bhith soilleir.
When we got home, everyone was still out on the field.	Nuair a ràinig sinn dhachaigh, bha a h-uile duine fhathast a-muigh air an raon.
Some are bigger than others.	Tha cuid dhiubh nas motha na feadhainn eile.
The parties agreed.	Rinn na pàrtaidhean an aonta.
I do not know where he came from.	Chan eil fhios agam cò às a bha e.
I wanted to say.	Bha mi airson a ràdh.
She went straight into the living room.	Chaidh i a-steach gu dìreach a-steach don t-seòmar suidhe.
Proper inspection is required.	Feumar sgrùdadh ceart a dhèanamh.
There had to be a way out of here.	Dh'fheumadh slighe a bhith ann às an seo.
Apparently he did it then did it himself.	Tha e coltach gun do rinn e i an uairsin rinn e fhèin.
That is nothing new.	Chan eil sin dad ùr.
There will also be a good breakfast selection.	Bidh taghadh bracaist math ann cuideachd.
It's not hard to see why.	Chan eil e doirbh faicinn carson.
None of the methods mentioned can be considered problem-free.	Chan urrainnear beachdachadh air gin de na dòighean a chaidh ainmeachadh saor bho dhuilgheadasan.
The second time he has a name.	An dàrna turas tha ainm aige.
Some of them sat down.	Shuidh cuid diubh sios.
But are they real.	Ach a bheil iad dha-rìribh.
You have to go out.	Feumaidh tu a dhol a-mach.
Solution can be used for several months.	Faodar fuasgladh a chleachdadh airson grunn mhìosan.
So that's worth it.	Mar sin is e sin as fhiach e.
We will never share your information with third parties.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ roinn d’ fhiosrachadh le treas phàrtaidhean.
Which was bad.	A bha dona.
This is one of those times.	Is e seo aon de na h-amannan sin.
I was in the wrong place at the wrong time.	Bha mi san àite ceàrr aig an àm cheàrr.
That was never true.	Cha robh sin a-riamh fìor.
Groups were compared using the t test.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar buidhnean a’ cleachdadh deuchainn t.
I can’t say she didn’t walk out.	Chan urrainn dhomh a ràdh nach do choisich i a-mach.
Soon everyone is gone and it's time for bed.	Goirid tha a h-uile duine air falbh agus tha an t-àm ann airson leabaidh.
I knew one of them, and he asked me to hide it.	Bha mi eòlach air fear dhiubh, agus dh'iarr e air mo fhalach.
I thought you understood.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' tuigsinn.
I'm better.	Tha mi nas fheàrr.
It smells really good.	Tha fàileadh math aice dha-rìribh.
Yes, that's what you would call it.	Seadh, is e sin a chanadh tu ris.
But about my friend here.	Ach mu dheidhinn mo charaid an seo.
But you can't think too well of me.	Ach chan fhaod thu smaoineachadh ro mhath ormsa.
That's what kids do.	Sin a bhios clann a’ dèanamh.
We just want to be in control of our own music.	Tha sinn dìreach airson a bhith fo smachd ar ceòl fhèin.
No patients were examined or seen directly.	Cha deach euslaintich sam bith a sgrùdadh no fhaicinn gu dìreach.
This year there were six.	Am-bliadhna bha sia.
Bad hole, too.	Droch tholl, cuideachd.
I want us to be present in all areas of education.	Tha mi airson gum bi sinn an làthair anns gach raon foghlaim.
Memories are often like a dream.	Bidh cuimhneachain gu tric coltach ri bruadar.
I feel comfortable around them.	Tha mi a’ faireachdainn comhfhurtail mun cuairt orra.
He took the seat in front of me.	Ghabh e an t-suidheachan mu 'm choinneamh.
There was plenty to see.	Bha gu leòr ri fhaicinn.
It would have been more comfortable to be silent.	Bhiodh e air a bhith na bu chofhurtail a bhith sàmhach.
There were only eight.	Cha robh ann ach ochd.
I was just waiting for it to start.	Bha mi a’ feitheamh ris gus tòiseachadh.
It seems a little too heavy for our taste though.	Tha e coltach gu bheil e beagan ro throm airson ar blas ge-tà.
My message is clear, we are stronger than you.	Tha mo theachdaireachd soilleir, tha sinn nas làidire na thusa.
This error is slightly different, however.	Tha am mearachd seo beagan eadar-dhealaichte, ge-tà.
We have shut down their most important player.	Tha sinn air an cluicheadair as cudromaiche aca a dhùnadh sìos.
However, there are some problems.	Ach, tha beagan dhuilgheadasan ann.
Because there are so many people to choose from.	Leis gu bheil uimhir aig daoine ri taghadh.
He understood why.	Thuig e carson.
There is nothing more than that.	Chan eil dad a bharrachd ris na sin.
They often bring them into it.	Bidh iad gu tric gan toirt a-steach dha.
Success is our path, because we keep things in our hands.	Is e soirbheachas ar slighe, oir tha sinn a’ cumail rudan nar làmhan.
She was thinking about our girls world.	Bha i a’ smaoineachadh air an t-saoghal againn nigheanan.
No gun yet.	Gun ghunna fhathast.
This test was very important for another side.	Bha an deuchainn seo glè chudromach airson taobh eile.
This should come as no surprise.	Cha bu chòir seo a bhith na iongnadh.
He is a very clever bear.	'S e mathan glè ghlic a th' ann.
Please contact me for more information.	Feuch an cuir thu fios thugam airson tuilleadh fiosrachaidh.
You are watching his family.	Tha thu a’ coimhead air a theaghlach.
Production leaves a lot of money in a city.	Bidh riochdachadh a 'fàgail mòran airgid ann am baile.
It was, as it were, cut off.	Bha e, mar gum biodh, air a ghearradh dheth.
It's big right now.	Tha e mòr an-dràsta.
Additionally, you cannot control when this method is called.	A bharrachd air an sin, chan urrainn dhut smachd a chumail air cuin a thèid an dòigh seo a ghairm.
He was visibly dead, and had been like that for several days.	Bha e gu math follaiseach marbh, agus bha e air a bhith mar sin airson grunn làithean.
It's not just natural.	Chan eil e dìreach nàdarra.
He told me he loved me and was away for work.	Thuirt e rium gu robh gaol aige orm agus gu robh e air falbh airson obair.
She said or read the words.	Thuirt i neo leugh i na facail.
The long term may be long overdue.	Is dòcha gum bi an ùine fhada fada ri thighinn.
This added additional support to our data.	Thug seo taic a bharrachd don dàta againn.
It stopped me dead.	Chuir e stad orm marbh.
He is on the move.	Tha e a’ gluasad a dh’ionnsaigh.
Just in your own bathroom.	Dìreach anns an t-seòmar-ionnlaid agad fhèin.
But so far, we have not properly considered sound health values.	Ach gu ruige seo, chan eil sinn air beachdachadh ceart air luachan slàinte fuaim.
But there is a life of people but not an individual.	Ach tha beatha dhaoine ann ach chan e neach fa leth.
The human thing.	An rud daonna.
What a wonderful way to screw people over.	Abair geama a tha seo a’ tionndadh a-mach.
Give the person a chance.	Thoir cothrom dhan duine.
It works well and it's free.	Bidh e ag obair gu math agus tha e an-asgaidh.
Thanks so much for the dinner.	Mòran taing airson an dinneir.
Don't watch that happen.	Na faic sin a’ tachairt.
He killed himself rather than stand and face history.	Mharbh e e fhèin seach seasamh agus aghaidh eachdraidh.
Worse indeed.	Nas miosa gu dearbh.
He can't get a job.	Chan urrainn dha obair fhaighinn.
It's another thing.	Is e rud eile a th’ ann.
Finally, the vehicle stopped.	Mu dheireadh, stad an carbad.
He says now that he is coming to kill us.	Tha e ag ràdh a-nis gu bheil e a’ tighinn gar marbhadh.
Some may be small, while others may take up more space.	Faodaidh cuid a bhith beag, agus faodaidh cuid eile barrachd àite a ghabhail.
The good stuff is really good.	Tha an stuth math dha-rìribh math.
Too much heat too suddenly.	Tòrr teas ro obann.
I know what she wants.	Tha fios agam dè tha i ag iarraidh.
For us the fact is that we have tried enough.	Dhuinne tha an fhìrinn gu bheil sinn air feuchainn gu leòr.
She looked terrible.	Bha i a’ coimhead uamhasach.
In this case, it is not.	Anns a 'chùis seo, chan eil e.
Does anyone have any advice on how to deal with this?	A bheil comhairle aig duine ciamar a dhèiligeas iad ri seo?.
You can eat whenever you want.	Faodaidh tu ithe uair sam bith a thogras tu.
I will not be happy with it.	Cha bhi mi toilichte leis.
So, it was good.	Mar sin, bha e math.
Then you can use them.	An uairsin faodaidh tu an cleachdadh.
It was sad, for other reasons.	Bha e duilich, airson adhbharan eile.
It's kind of a description of what you're used to.	Tha e na sheòrsa de thuairisgeul na tha thu cleachdte ris.
It was half empty.	Bha e leth falamh.
I have a question if you are not interested.	Tha ceist agam mura h-eil suim agad.
I've posted an image so you can understand.	Tha mi air ìomhaigh a chuir a-steach gus am biodh tu a’ tuigsinn.
I have been there many times.	Tha mi air a bhith ann iomadh uair.
She ran faster and faster until she lost her way completely.	Ruith i na bu luaithe agus na bu luaithe gus an do chaill i a slighe gu tur.
I love them.	Tha gaol agam orra.
I can't understand anything after that.	Chan urrainn dhomh dad a thuigsinn às deidh sin.
Not all animals can be human.	Chan urrainn dha a h-uile beathach a bhith na dhuine.
She shook her head and raised her hands.	Chrath i a ceann agus thog i a làmhan.
Then things are different.	An uairsin tha cùisean eadar-dhealaichte.
They took the time to get well.	Thug iad an ùine gu tighinn math.
It became late.	Dh'fhàs e fadalach.
Taken as a tool for work.	Air a ghabhail mar inneal airson obair.
Both players had given their lives.	Bha an dà chluicheadair air beatha a thoirt seachad.
For any other offense.	Airson eucoir sam bith eile.
You can treat her with less pain than anyone alive.	Faodaidh tu a làimhseachadh le nas lugha de phian dhi na duine sam bith a tha beò.
I know you won't give up until you find a way.	Tha fios agam nach toir thu seachad gus an lorg thu dòigh.
They need my knowledge, but they think it's bigger than it is.	Feumaidh iad m 'eòlas, ach tha iad a' smaoineachadh gu bheil e nas motha na tha e.
Because he is here.	Leis gu bheil e an seo.
They don't even see him as human.	Chan eil iad eadhon ga faicinn mar dhuine.
I will have one of these.	Bidh fear dhiubh sin agam.
Nobody knows you don't have an access code.	Chan eil fios aig duine nach eil còd inntrigidh agad.
Very few studies have been published in this area.	Is e glè bheag de sgrùdaidhean a chaidh fhoillseachadh san raon seo.
I am not, however.	Chan eil mi ge-tà.
When you are clear and safe, call me.	Nuair a tha thu soilleir agus sàbhailte, cuir fòn thugam.
It makes me feel in control.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn gu bheil smachd agam.
I have a name.	Tha ainm agam.
Please deal with that.	Dèilig ri sin mas e do thoil e.
Anyone can buy a gun and carry it around.	Faodaidh duine sam bith gunna a cheannach agus a ghiùlan timcheall.
This woman was not at all.	Cha robh am boireannach seo idir idir.
It's a problem lately.	Tha e na dhuilgheadas o chionn ghoirid.
That is only a fact.	Chan eil an sin ach fìrinn.
Her eyes burned.	Loisg a sùilean.
So when you are born, you are in this original state.	Mar sin nuair a tha thu air do bhreith, tha thu anns an staid thùsail seo.
I wish she never misses this.	Tha mi airson nach caill i seo gu bràth.
At least he's mostly black this time.	Co-dhiù tha e dubh sa mhòr-chuid an turas seo.
There is nothing else to lose, it seems.	Chan eil dad eile ri chall, tha e coltach.
They were just following orders.	Bha iad dìreach a’ leantainn òrdughan.
This is true even if they have not walked around.	Tha seo fìor, eadhon ged nach eil iad air a bhith a 'coiseachd mun cuairt.
Well, not many.	Uill, chan eil mòran.
The more you contact, the more friends you will have.	Mar as motha a chuireas tu fios is ann as motha de charaidean a bhios agad.
But the story did not stop there.	Ach cha do stad an sgeulachd an sin.
There are some great tips on how to survive in many situations.	Tha comhairle iongantach ann air mar as urrainn dhut a bhith beò ann an iomadh suidheachadh.
This was until this morning.	Bha seo gu madainn an-diugh.
Now she could not run away from him.	A-nis cha b 'urrainn dhi ruith air falbh bhuaithe.
Come along and enjoy! 	Thig còmhla agus faigh tlachd!
.	.
That's the most important thing in the world.	Sin an rud as cudromaiche air an t-saoghal.
I wanted to update you on my son.	Bha mi airson fiosrachadh às ùr a thoirt dhut mu mo mhac.
And, there is real hope.	Agus, tha fìor dhòchas ann.
No one told me it would be like this.	Cha do dh'innis duine dhomh gum biodh e mar seo.
I hope you learned from the experience anyway.	Tha mi an dòchas gun do dh'ionnsaich thu bhon eòlas co-dhiù.
Keep the man safe and stay.	Cùm an duine sàbhailte agus fuirich e.
There will never be another.	Cha bhi fear eile ann gu bràth.
I should make a decision soon.	Bu chòir dhomh co-dhùnadh a dhèanamh a dh’ aithghearr.
Then, you will not be able to get people to stay away.	An uairsin, cha bhith e comasach dhut toirt air daoine fuireach air falbh.
It was too big.	Bha e ro mhòr.
I want to have a good answer.	Tha mi airson deagh fhreagairt a bhith agam.
As he said, he is not getting any younger.	Mar a thuirt e, chan eil e a’ fàs nas òige.
A whole other problem.	Trioblaid eile air fad.
It was my first time and we had been drinking.	B’ e seo a’ chiad uair agam agus bha sinn air a bhith ag òl.
There was not much left of it.	Cha robh mòran dheth air fhàgail.
His plans to become a medical doctor were also thwarted.	Chaidh na planaichean aige airson a bhith na dhotair meidigeach a sgrios cuideachd.
But talk enough.	Ach bruidhinn gu leòr.
Which, again, does not agree with my experience.	A tha, a-rithist, nach eil ag aontachadh leis an eòlas agam.
It would give him more stars if possible.	Bheireadh e barrachd rionnagan dha nam biodh sin comasach.
All we have to do is go in and show it.	Chan eil againn ach a dhol a-steach agus a shealltainn.
Take it with you, folks.	Thoir leat e, a dhaoine.
I was sure the soldiers were right behind us.	Bha mi cinnteach gu robh na saighdearan dìreach air ar cùlaibh.
I'm going to be honest.	Tha mi a’ dol a bhith onarach.
The stuff grows on everything, people including them.	Tha an stuth a’ fàs air a h-uile càil, daoine nam measg.
She was feeling weak, sick in her stomach.	Bha i a’ faireachdainn lag, tinn air a stamag.
We were in his bedroom.	Bha sinn anns an t-seòmar-cadail aige.
And love it.	Agus gaol air.
I'll have one up as soon as possible.	Bidh fear agam suas cho luath ‘s a ghabhas.
Did any of you have the same experience?	An robh an aon eòlas aig duine agaibh?.
Suffering is bad, without knowing anything is not bad or good.	Tha fulangas dona, gun eòlas fhaighinn air rud sam bith chan eil e dona no math.
He was worried about how long it would last.	Bha dragh aige dè cho fada 'sa mhaireadh e.
You've never seen anything like me.	Chan fhaca thu a-riamh dad coltach riumsa.
Summer will take no more.	Cha ghabh an samhradh tuilleadh.
Her right eye was closed.	Bha a sùil dheas dùinte.
Try to stay warm.	Feuch ri fuireach blàth.
I'm out of here, for five minutes.	Tha mi a-mach às an seo, airson còig mionaidean.
I was super beat.	Bha mi super beat.
Very good, in my book.	Glè mhath, anns an leabhar agam.
Most of them require a day trip.	Feumaidh a’ mhòr-chuid dhiubh turas latha gach fear.
It's amazing.	Tha e uabhasach iongantach.
Download sounds from nearby.	Luchdaich a-nuas fuaimean bho faisg air làimh.
But in his heart, he agreed with everything she said.	Ach na chridhe, dh’ aontaich e leis a h-uile dad a thuirt i.
Hand in hand.	A làmh air a làimh.
They saved my life.	Shàbhail iad mo bheatha.
Her report is here.	Tha an aithisg aice an seo.
I had to move quickly.	B’ fheudar dhomh gluasad gu sgiobalta.
Dad commented on how nice his two daughters were looking tonight.	Rinn Dad beachdan iomchaidh air cho snog sa bha an dithis nighean aige a’ coimhead a-nochd.
You know your way around the house.	Tha fios agad air do shlighe timcheall an taighe.
You grow it.	Bidh thu ga fhàs.
This idea has been repeated many times over the coming years.	Chaidh am beachd seo ath-aithris iomadh uair thairis air na bliadhnaichean ri teachd.
I do not know what is wrong with me.	Chan eil fios agam dè tha ceàrr orm.
No more can be said.	Chan urrainnear tuilleadh a ràdh.
That's why its taste is so emotional.	Sin as coireach gu bheil a bhlas cho tòcail.
Well, some of the time anyway.	Uill, cuid den ùine co-dhiù.
The beauty is, you never know.	Is e am bòidhchead, cha bhith fios agad air.
Have been married.	Air a bhith pòsta.
But keep the men in good spirits.	Ach cumaibh na fir ann an deagh chridhe.
Design and siting.	Dealbhadh agus suidheachadh.
I just wanted you to feel bad for me.	Bha mi dìreach airson gum biodh tu a’ faireachdainn dona dhomh.
Well, that's just wonderful.	Uill, tha sin dìreach mìorbhaileach.
Not sure why and how to get around it.	Chan eil mi cinnteach carson agus ciamar a gheibh thu timcheall air.
There is not much time.	Chan eil mòran ùine ann.
He missed breakfast and lunch.	Bha e ag ionndrainn bracaist agus lòn.
The lad went home, and went in a little while after that.	Chaidh an gille do 'n tigh, agus chaidh e steach greis an dèigh sin.
The drug hit me hard.	Bhuail an droga mi gu cruaidh.
There is a bar inside each line of it.	Tha bàr taobh a-staigh gach loidhne dheth.
Each card represents one.	Tha gach cairt a’ riochdachadh aon fhear.
Many events focus on a specific date, publication or project.	Bidh mòran thachartasan a’ cuimseachadh air ceann-latha, foillseachadh no pròiseact sònraichte.
This apartment looked like that.	Bha coltas mar sin air an àros seo.
If the leaves are large, cut them in half.	Ma tha na duilleagan mòra, gearradh iad ann an leth.
What we do back.	Dè nì sinn air ais.
Freedom of will.	Saorsa toil.
He reopened them.	Dh’fhosgail e a-rithist iad.
Hope that helps, and thanks again !.	An dòchas gun cuidich sin, agus taing a-rithist!.
I followed over and saw that that was true.	Lean mi a-null agus chunnaic mi gu robh sin fìor.
Oh, the old woman.	O, a' chailleach.
This has to be done differently.	Feumaidh seo a bhith air a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Their connection is immediate.	Tha an ceangal aca sa bhad.
The answer was as clear as his nose.	Bha am freagairt cho soilleir ri a shròn.
That was one of the things that made him a great officer.	B’ e sin aon de na rudan a rinn e na shàr oifigear.
He gave it another two minutes.	Thug e dà mhionaid eile dha.
The one who created this whole world chose me.	Thagh am fear a chruthaich an saoghal seo gu lèir mi.
This sounds simple, but it's not.	Tha seo a 'fuaimeachadh sìmplidh, ach chan eil.
You want to thank each individual.	Tha thu airson taing a thoirt do gach neach fa leth.
He put it on the table and checked the title.	Chuir e air a’ bhòrd e agus thug i sùil air an tiotal.
More work than we can handle.	Barrachd obrach na as urrainn dhuinn a làimhseachadh.
Reply in the comments section.	Freagair anns an earrann bheachdan.
Getting started can be one of the most difficult parts of talking.	Faodaidh tòiseachadh a bhith mar aon de na pàirtean as duilghe de bhruidhinn.
These groups tend to be made up of just a few people.	Tha na buidhnean sin buailteach a bhith air an dèanamh de dìreach beagan dhaoine.
About working for them.	Mu bhith ag obair dhaibh.
My father told me that knowing the enemy was half the battle.	Thuirt m’ athair rium gur e leth a’ bhlàir a bhith eòlach air an nàmhaid.
Stop and enjoy!	Cuir stad air agus faigh tlachd !.
It came from above.	Bha e a’ tighinn bho shuas.
In seconds, he reported back.	Ann an diogan, thug e cunntas air ais.
How your security systems might keep me out.	Mar a dh’ fhaodadh na siostaman tèarainteachd agad mo chumail a-mach.
He can, of course, say for himself.	Faodaidh e, gu dearbh, a ràdh fhèin.
Truth be told otherwise.	Tha fìrinn ag ràdh a chaochladh.
But she felt there was nothing to be afraid of, not really.	Ach bha i a’ faireachdainn nach robh dad ann airson eagal a bhith oirre, chan ann dha-rìribh.
The yellow line indicates the level of opportunity.	Tha an loidhne bhuidhe a’ comharrachadh ìre cothrom.
He immediately missed her.	Bha e ga h-ionndrainn sa bhad.
I’m glad she’s not there.	Tha mi toilichte nach eil i ann an sin.
The place you put so much more.	An t-àite air an do chuir thu uiread eile.
That is my whole point.	Is e sin a tha mo phuing gu lèir.
The problem does not resolve on its own over time.	Chan eil an duilgheadas a 'fuasgladh fhèin thar ùine.
I wanted enough for twenty men to arm within a year.	Bha mi ag iarraidh gu leòr airson fichead fear a ghàirdean taobh a-staigh bliadhna.
Of course I don't know where she got that idea.	Gu dearbh chan eil fios agam càite an d’ fhuair i am beachd sin.
To attract more jobs.	Airson barrachd obraichean a tharraing.
It didn't make a difference, though.	Cha do rinn e diofar, ge-tà.
Well, he could not do anything about it.	Uill, cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh mu dheidhinn sin.
The work is not separate from being real, from living our lives.	Chan eil an obair air leth bho bhith fìor, bho bhith beò ar beatha.
He would like to leave the hospital and return home.	Bu toil leis an ospadal fhàgail agus tilleadh dhachaigh.
This story has it all.	Tha a h-uile càil aig an sgeulachd seo.
I think this is it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo dha-rìribh e.
I have not seen any of that.	Chan fhaca mi gin de sin.
The scene seemed to have worsened, but they could not.	Bha còir aig an t-sealladh a bhith na bu mhiosa, ach cha b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
He may have been lost in his own world.	Is dòcha gu robh e air chall na shaoghal fhèin.
In children the experience is limited.	Ann an cloinn tha an eòlas cuingealaichte.
He was not there.	Cha robh e ann.
Don't stop there asking me how many.	Na seas an sin a’ faighneachd dhomh cia mheud.
That gives their clients financial plans.	Bidh sin a’ toirt seachad planaichean ionmhais don luchd-dèiligidh aca.
Always fun, uninterrupted in sport.	An-còmhnaidh spòrsail, gun bhriseadh san spòrs.
It was more like a band.	Bha i nas coltaiche ri còmhlan-ciùil.
I pretty much stick to that.	Tha mi gu ìre mhòr a’ cumail riutha sin.
For one day.	Airson aon latha.
It was ready.	Bha e deiseil.
I'm not going to buy your explanation of what's going on here.	Cha bhith mi gu tur a’ ceannach do mhìneachadh air na tha a’ dol an seo.
I got it on a three year agreement.	Fhuair mi e air aonta trì bliadhna.
So here are three ways to use them in conversations.	Mar sin, seo trì dòighean airson an cleachdadh ann an còmhraidhean.
Values, on the other hand, are internal.	Tha luachan, air an làimh eile, taobh a-staigh.
It's not hard to get started.	Chan eil e doirbh tòiseachadh.
Again very happy with it.	A-rithist glè thoilichte leis.
I have decided to cut my tour short.	Tha mi air co-dhùnadh mo chuairt a ghearradh goirid.
There are many good people who do the same.	Tha mòran dhaoine math ann a nì an aon rud.
No sign of water.	Gun sgeul air uisge.
He hardly spoke.	Cha mhòr gum biodh e a’ bruidhinn.
I don't question whether or not someone likes something.	Cha bhith mi a’ ceasnachadh am bi no nach toil le cuideigin rudeigin.
He will be in business tomorrow.	Bidh e ann an gnìomhachas a-màireach.
I did not think about that.	Cha do smaoinich mi air sin.
I could feel the other girls' eyes on me.	Dh’fhairich mi sùilean nan nigheanan eile orm.
I have friends on both sides.	Tha caraidean agam air gach taobh.
It burned for three days.	Loisg e airson trì latha.
Problems are often associated with people management.	Bidh duilgheadasan gu tric co-cheangailte ri riaghladh dhaoine.
Very good green eyes.	Sùilean uaine fìor mhath.
This is not an original search.	Chan e rannsachadh tùsail a tha seo.
You have a beautiful new daughter.	Tha nighean ùr bhrèagha agad.
She was very tidy.	Bha i gu math sgiobalta.
For your benefit.	Airson do leas.
She didn't think about it.	Cha do smaoinich i air.
But some of the elements of form must be described.	Ach feumar cunntas a thoirt air cuid de na h-eileamaidean cruth.
Get everything you can.	Faigh a h-uile rud as urrainn dhut.
So do social systems.	Mar sin dèan siostaman sòisealta.
Achievement is the big one.	Is e coileanadh am fear mòr.
It's dead enough here and no one will ever come.	Tha e marbh gu leòr an seo agus cha tig duine gu bràth.
But really, thanks.	Ach dha-rìribh, taing.
Very few people look up.	Is e glè bheag de dhaoine a bhios a’ coimhead suas.
This was a good idea.	B’ e deagh bheachd a bha seo.
I would love to hear from you.	Bu toigh leam cluinntinn bhuat.
And of course it changed the game.	Agus gu dearbh dh'atharraich e an geama.
However, it does provide patients with the opportunity to make a difference.	Ach, tha e a’ toirt cothrom dha euslaintich a dh’ fhaodadh an diofar a dhèanamh.
They are right.	Tha iad ceart.
Is there any way to get around this problem.	A bheil dòigh sam bith air faighinn timcheall air an duilgheadas seo.
The poor man looked tired and exhausted.	Bha an duine bochd a’ coimhead cho sgìth ’s a dh’fhairich i.
They are restricted to air, water, and food.	Tha iad cuingealaichte ri èadhar, uisge, agus biadh.
It even sounds good on its own.	Tha e eadhon a ’fuaimeachadh gu math leis fhèin.
She looked for a surprise, but there were none.	Bha i a’ coimhead airson iongnadh sam bith, ach cha robh gin ann.
I love her.	Tha gaol agam oirre.
You remember all the details.	Tha cuimhne agad air a h-uile mion-fhiosrachadh.
This is not a race.	Chan e rèis a tha seo.
And her green eyes are like mine.	Agus tha a sùilean uaine mar mo shùilean.
That book is this book.	Is e an leabhar sin an leabhar seo.
But it needs the adults around it to make their own, too.	Ach feumaidh e na h-inbhich timcheall air gus an cuid fhèin a dhèanamh, cuideachd.
He did not understand how much anyone needed to believe.	Cha robh e air tuigsinn cho mòr 's a bha feum air duine, duine sam bith, airson a chreidsinn.
For them there will be no rain.	Air an son cha bhi uisge ann.
They try to sleep.	Bidh iad a’ feuchainn ri cadal.
She needs me.	Feumaidh i mi.
Go, be quick.	Siuthad, sgiobalta.
We turn away.	Tionndaidh sinn air falbh.
Half of the inspections were of high quality.	Bha leth de na sgrùdaidhean de chàileachd àrd.
More and more of our people continue to come.	Lean barrachd is barrachd de na daoine againn a’ tighinn.
So you got married, you told us about high school, college.	Mar sin tha thu pòsta, dh'innis thu dhuinn mun àrd-sgoil, colaisde.
However, the mechanism is not yet fully understood.	Ach, chan eil an uidheamachd air a thuigsinn gu tur fhathast.
Dead child, for example.	Leanabh marbh, mar eisimpleir.
I like big women.	Is toil leam boireannaich mòra.
Glad to see you enjoyed it !.	Toilichte fhaicinn gun do chòrd e ribh!.
The others were just burning themselves.	Bha an fheadhainn eile dìreach gan losgadh fhèin.
Almost everyone smiled.	Rinn cha mhòr a h-uile duine gàire.
One of the women came out.	Thàinig tè de na boireannaich a-mach.
I currently need three months lead time on a book.	Feumaidh mi an-dràsta trì mìosan ùine stiùiridh air leabhar.
And he decided to take it all in.	Agus cho-dhùin e grèim a ghabhail air a h-uile càil.
You look down at the ends of your arms.	Bidh thu a 'coimhead sìos aig ceann do ghàirdeanan.
Very fucking hard to bear.	Gu math fucking duilich a ghiùlan.
But that was almost the case.	Ach cha mhòr nach robh sin ann.
It's a constant process, constantly changing.	Is e pròiseas seasmhach a th’ ann, ag atharrachadh gu cunbhalach.
It's something that stays with us.	Is e rud a th’ ann a dh’fhuiricheas còmhla rinn.
At this point.	Aig an ìre seo.
Go out the door and stop.	Gabh a-mach tron ​​​​doras agus stad.
When it comes to money, things often get weird.	Nuair a tha airgead an sàs, bidh cùisean gu tric a’ fàs neònach.
I will look out for it.	Seallaidh mi a-mach air a shon.
He picked it up and threw it on the bed.	Thog e suas e agus thilg e air an leabaidh e.
He went on while she was thinking about his words.	Chaidh e air adhart fhad ‘s a bha i a’ smaoineachadh air na faclan aige.
I didn’t do much for me, though.	Cha do rinn mi mòran dhòmhsa, ge-tà.
It took time to do.	Thug e ùine ga dhèanamh.
It's a strange place.	'S e àite neònach a th' ann.
I just felt so used to it.	Bha mi a’ faireachdainn cho cleachdte ris.
My work has disappeared.	Chaidh an obair agam à sealladh.
I turned and looked around the area.	Thionndaidh mi agus choimhead mi timcheall na sgìre.
He has to keep an eye on the road, that's natural.	Feumaidh e sùil a chumail air an rathad, tha sin nàdarrach.
The first three elements are listed above.	A’ chiad trì eileamaidean san liosta gu h-àrd.
The simple truth was, she was easily exhausted.	B 'e an fhìrinn shìmplidh, bha i sgìth gu furasta.
That's why he never had a fortune.	Sin as coireach nach robh fortan aige a-riamh.
I was not here myself, more than seven years before.	Cha robh mi 'n so mi fein, os cionn seachd bliadhna romhad.
My pain saved me.	Shàbhail mo phian mi.
Again, there is a lot to do.	A-rithist, tha tòrr ri dhèanamh.
You just look busy.	Tha thu dìreach a’ coimhead trang.
Run up on train cars and jump from one to another.	Ruith suas air càraichean trèana agus leum bho aon gu fear eile.
I am trying to sample one random word from my text file.	Tha mi a’ feuchainn ri aon fhacal air thuaiream a shampall bhon fhaidhle teacsa agam.
Maybe he likes the sound or the voice.	Is dòcha gu bheil e dèidheil air an fhuaim neo a guth.
We are the same age, we were the same size as children.	Tha sinn den aon aois, bha sinn den aon mheud ri clann.
I do not believe it.	Chan eil mi ga chreidsinn.
And we did well.	Agus rinn sinn gu math.
Sex, for example.	Gnè, mar eisimpleir.
I see that very well.	Tha mi a’ faicinn sin gu math.
I told your father this.	Dh'innis mi seo dha d'athair.
But your body cannot lie.	Ach chan urrainn do bhodhaig laighe.
Never so familiar.	A-riamh cho eòlach.
She really did hold her place.	Bha i dha-rìribh a’ cumail a h-àite.
Thank you in advance.	Tapadh leibh ro làimh.
Please let the table show.	Leig leis a’ chlàr sealltainn, mas e do thoil e.
It is still a threat.	Tha e fhathast na chunnart.
The conflict seems to be getting bigger.	Tha coltas gu bheil an còmhstri nas motha.
That way, you can save money when you are not using it.	San dòigh seo, faodaidh tu airgead a shàbhaladh nuair nach eil thu ga chleachdadh.
Yes, the staff would get it.	Seadh, gheibheadh ​​an luchd-obrach e.
But one-sided experience is not easy.	Ach chan eil e furasta eòlas a chuir gu aon taobh.
These more common features were not included in our study.	Cha robh na feartan nas cumanta sin air an toirt a-steach don sgrùdadh againn.
If so, it is ignored.	Ma tha, tha e air a leigeil seachad.
Please let us back at home.	Feuch an leig thu air ais sinn aig an taigh.
To eat or trade, she said.	Gus ithe no malairt, thuirt i.
He would not return.	Cha tilleadh e.
He was on his way to the office.	Bha e air an t-slighe dhan oifis.
You don't have to go to church to find it.	Chan fheum thu a dhol don eaglais airson a lorg.
I know what they expect from me.	Tha fios agam dè tha iad a’ sùileachadh bhuam.
I want her to lose her beauty.	Tha mi airson gun caill i a bòidhchead.
Oh and they gave us stuff for the baby too.	O agus thug iad stuth dhuinn airson an leanabh cuideachd.
You can take advantage of this amazing marketing opportunity.	Faodaidh tu brath a ghabhail air a’ chothrom margaidheachd iongantach seo.
I was back at school the first day.	Bha mi air ais dhan sgoil a’ chiad latha.
Well, one thing is for sure.	Uill, tha aon rud cinnteach.
He was not easy to keep in touch with.	Cha robh e furasta conaltradh a chumail ris.
We enjoyed being with us.	Chòrd e rinn a bhith còmhla rinn.
Great view, he thought.	Deagh shealladh, smaoinich e.
With this book.	Leis an leabhar seo.
Too much, perhaps.	Cus, 's dòcha.
I will not keep you long.	Cha chum mi thu fada.
They came over.	Thàinig iad a-null.
I miss them so much, believe me.	Tha mi gan ionndrainn gu mòr, creid mi.
We know this is not true.	Tha fios againn nach eil seo fìor.
Women were older than men.	Bha boireannaich na bu shine na fir.
I mean he is human.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil e daonna.
Hard place, that's.	Àite cruaidh, sin.
Then he stopped, and began to turn the other way.	An uairsin stad e, agus thòisich e air tionndadh an rathad eile.
You will never come to see me now.	Cha tig thu a-riamh gam fhaicinn a-nis.
You remember me.	Tha cuimhne agad orm.
In fact, it's a great place.	Gu dearbh, tha e na àite math.
Efforts must be made in that direction.	Feumar oidhirpean a dhèanamh an taobh sin.
He knew who was speaking.	Bha fios aige cò bha a’ bruidhinn.
It's great if you try to stay off the phone while driving.	Tha e math ma tha thu a’ feuchainn ri fuireach far a’ fòn fhad ‘s a tha thu a’ dràibheadh.
What we do.	Dè tha sinn a 'dèanamh.
Some of his ways with the world are like mine too, now.	Tha cuid de na dòighean aige leis an t-saoghal mar mo dhòighean cuideachd, a-nis.
They didn't think about it.	Cha do smaoinich iad càil air.
I’m glad you came along.	Tha mi toilichte gun tàinig thu seachad.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, tha sinn a’ dol a leantainn air adhart a’ gluasad suas.
See how it makes you feel.	Faic mar a bheir e ort faireachdainn.
Also the sense of time was amazing.	Cuideachd bha am mothachadh air ùine iongantach.
People were pretty sure they were on to something.	Bha daoine dha-rìribh cinnteach gu robh iad air adhart gu rudeigin.
This is my group.	Seo mo bhuidheann.
That is not my area.	Chan e sin an raon agam.
The work is great for him.	Tha an obair mòr dha.
She just smiled.	Rinn i dìreach gàire.
Meet hot girls.	Coinnich ri hot girls.
You read it right, only eight men have that much.	Tha thu ga leughadh ceart, chan eil ach ochdnar fhireannach aig a bheil an uiread sin.
The accused was given every opportunity to attend.	Chaidh a h-uile cothrom a thoirt don neach a tha fo chasaid a bhith an làthair.
He had to find something.	Dh'fheumadh e rudeigin a lorg.
When it's a clean cut, you can prepare for it.	Nuair a tha e na ghearradh glan, faodaidh tu ullachadh air a shon.
We could tell.	B’ urrainn dhuinn innse.
It's never been worse before, and it hasn't been since.	Cha robh e a-riamh na bu mhiosa roimhe, agus chan eil e air a bhith bhon uair sin.
He would kill them first.	Marbhadh e iad an toiseach.
Enough to support the children.	Gu leòr airson taic a thoirt don chloinn.
You are not following the law.	Chan eil thu a 'leantainn an lagha.
Everything goes into art.	Bidh a h-uile dad a’ dol ann an ealain.
Where she goes, someone in my line is following.	Far an tèid i, tha cuideigin anns an loidhne agam a’ leantainn.
He didn’t worry about anything or anyone because there was no future.	Cha robh dragh aige mu rud sam bith no duine sam bith oir cha robh àm ri teachd ann.
After falling in love with the city, she decided to stay.	Às deidh dhi tuiteam ann an gaol leis a’ bhaile, chuir i romhpa fuireach.
If they caught me again.	Nam biodh iad gam ghlacadh a-rithist.
Thank you so much for coming.	Tapadh leibh gu mòr airson tighinn a-steach.
At least we may be able to follow it in effect.	Co-dhiù is dòcha gum bi e comasach dhuinn a leantainn ann an èifeachd.
It just looked a little different from the others.	Bha e dìreach a’ coimhead beagan eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
It will put you in a safe room.	Cuiridh e ann an seòmar sàbhailte thu.
It looks like it was someone else.	Bha e coltach gur e cuideigin eile a bh’ ann.
Our education model has the potential to guide future program development.	Dh’ fhaodadh ar modal foghlaim stiùireadh a thoirt do leasachadh phrògraman san àm ri teachd.
, not me.	, chan e mise.
I like to have sex with you.	Is toil leam a bhith ri feise leat.
Keep the cutting surface wet.	Cùm an uachdar gearraidh fliuch.
If it happened.	Ma thachair.
It took special effort and special materials and great understanding.	Thug e oidhirp shònraichte agus stuthan sònraichte agus tuigse mhòr.
And they are very good at it.	Agus tha iad glè mhath air.
I would like to think that you would come to court to support me.	Bu mhath leam smaoineachadh gun tigeadh tu don chùirt airson taic a thoirt dhomh.
They had no idea what was going on anywhere.	Cha robh fios aca dè bha dol air adhart an àite sam bith.
Just a normal guard, maybe one of the courtiers.	Dìreach geàrd àbhaisteach, is dòcha fear de mhuinntir na cùirte.
Give us feedback.	Thoir dhuinn fios air ais.
The few class examples are as good as the original examples.	Tha am beagan eisimpleirean clas cho math ris na sampallan tùsail.
But worse.	Ach nas miosa.
He performed the tests except where otherwise indicated.	Rinn e na deuchainnean ach a-mhàin far a bheil a chaochladh air a chomharrachadh.
I felt responsible.	Bha mi a’ faireachdainn cunntachail.
You can sit.	Faodaidh tu suidhe.
This vote is not the worst thing for the ship.	Chan e a’ bhòt seo an rud as miosa airson an t-soithich.
It was either that or a cry.	Bha e an dara cuid sin no glaodh.
It just gives me this message.	Tha e dìreach a’ toirt an teachdaireachd seo dhomh.
With the same observed state, all weights of ideas are set equally.	Leis an aon staid a chaidh fhaicinn, tha gach cuideam de bheachdan air a shuidheachadh co-ionann.
It just looked too bright.	Bha e dìreach a’ coimhead ro shoilleir.
Pictures take up a lot of storage.	Bidh dealbhan a’ gabhail tòrr stòraidh.
Then we have to deal with something smaller.	An uairsin feumaidh sinn dèiligeadh ri rudeigin nas lugha.
I did not make that statement.	Cha do rinn mi an aithris sin.
Consider the following example.	Beachdaich air an eisimpleir a leanas.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann faighinn far nach robh uimhir de dh’ àite fosgailte.
Others may have made a mistake.	Is dòcha gu bheil cuid eile air mearachd a dhèanamh.
Don't let that happen.	Na leig le sin tachairt.
I just want to show them.	Tha mi dìreach airson a shealltainn dhaibh.
It's a real race.	Is e fìor rèis a th’ ann.
That support to your loved ones will never hurt you.	Cha dèan an taic sin don fheadhainn as fheàrr leat cron gu bràth ort.
I have waited for the right time and the time is now.	Tha mi air feitheamh airson an àm cheart agus tha an t-àm ann a-nis.
It's almost as big as it should be.	Cha mhòr nach eil e cho mòr sa bu chòir dha a bhith.
Very random and proud.	Gu math air thuaiream agus moiteil às.
She has changed.	Tha i air atharrachadh.
It creates a perfect balance.	Bidh e a 'cruthachadh cothromachadh foirfe.
We don't start with anyone.	Cha bhith sinn a’ tòiseachadh le duine sam bith.
Quiet and powerful.	Sàmhach agus cumhachdach.
A half-smile was located on her lips.	Bha leth-ghàire suidhichte air a bilean.
He noticed his mind.	Thug e an aire dha inntinn.
I told him to stand tall and move on.	Thuirt mi ris seasamh àrd agus gluasad air adhart.
A circle of life around the wonderful glass table.	Cearcall de bheatha timcheall air a’ bhòrd ghlainne mhìorbhaileach.
Slightly slow, but with older technology.	Beagan slaodach, ach is e teicneòlas nas sine a th ’ann.
He sent me for help.	Chuir e mi a dh'iarraidh cuideachadh.
But that was not entirely correct.	Ach cha robh sin buileach ceart.
Each individual in the population is a legitimate solution to the problem.	Tha gach neach fa leth san t-sluagh na fhuasgladh dligheach don duilgheadas.
Not the car.	Chan e an càr.
You've never done this before.	Cha do rinn thu seo a-riamh roimhe.
That we are waiting and seeing.	Gu bheil sinn a 'feitheamh agus a' faicinn.
The silly game is over.	Tha an geama gòrach seachad.
She was not ready to sit down to breakfast with the others yet.	Cha robh i deiseil airson suidhe sìos gu bracaist còmhla ris an fheadhainn eile fhathast.
At that time there was no balance left to complete the work.	Aig an àm sin cha robh cothromachadh sam bith air fhàgail gus an obair a chrìochnachadh.
Children will be children, the way of the world.	Bidh clann nan clann, slighe an t-saoghail.
She fell in love with him.	Thuit i ann an gaol leis.
If they did not, the facts should be told.	Mura do rinn iad sin bu chòir na fìrinnean innse.
Do not repeat the code.	Na cuir a-rithist an còd.
It just takes time to learn balance.	Tha e dìreach a 'toirt ùine airson cothromachadh ionnsachadh.
The only difference was that everything was hurt.	B 'e an aon eadar-dhealachadh gun robh a h-uile càil air a ghoirteachadh.
Projects can be shared with other users.	Faodar pròiseactan a cho-roinn le luchd-cleachdaidh eile.
Written informed parental consent was obtained prior to each inspection.	Fhuaireadh cead fiosraichte sgrìobhte bho na pàrantan ro gach sgrùdadh.
I know how this movie ends.	Tha fios agam mar a thig am film seo gu crìch.
You have heard me.	Tha thu air mo chluinntinn.
Good copy.	Leth-bhreac math.
It's still going on.	Tha e fhathast a’ gabhail àite.
Keep playing.	Lean air adhart a’ cluich.
He is still receiving several offers.	Bidh e fhathast a’ faighinn grunn thairgsean.
If only he had a clearer recollection of the events of that evening.	Nam b’ e a-mhàin gum biodh cuimhne nas soilleire aige air tachartasan an fheasgair sin.
Once a person is dead, he is dead forever.	Aon uair 's gu bheil duine marbh, tha e marbh gu bràth.
Hair was a popular expression of love and identity.	Bha falt na aithris mòr-chòrdte air gaol agus dearbh-aithne.
A green card arrived in a few months.	Thàinig cairt uaine ann am beagan mhìosan.
This is not so certain today.	Chan eil seo na rud cho cinnteach an-diugh.
Everyone is fine.	Tha a h-uile duine ceart gu leòr.
Houses were built for his staff, and the area began to grow.	Chaidh taighean a thogail dhan luchd-obrach aige, agus thòisich an sgìre a' fàs.
That was for other people.	Bha sin airson daoine eile.
It is drawn in two ways.	Tha e air a tharraing dà dhòigh.
I wanted it badly.	Bha mi ga iarraidh gu dona.
It must also be useful for storage in times of peace.	Feumaidh e a bhith feumail airson stòradh cuideachd aig amannan sìthe.
They had to leave the dog in the storm.	B' fheudar dhaibh an cù fhàgail anns an stoirm.
In a loud voice.	Ann an guth àrd.
The second level is called focus of attention.	Canar fòcas aire ris an dàrna ìre.
Until next week, keep it really good on the internet !.	Gus an ath sheachdain, cùm e fìor dhaoine math air an eadar-lìn!.
I thought that would be an interesting sight.	Bha mi a’ smaoineachadh gun dèanadh sin sealladh inntinneach.
It's not bad.	Chan eil e dona.
She did not try to force words on the emotional.	Cha do dh’ fheuch i ri faclan a sparradh air a’ chiall fhaireachdail.
However, it is not generally true.	Ach, chan eil e fìor san fharsaingeachd.
There were many times when it no longer bought me happiness.	Bha iomadh uair ann nuair nach do cheannaich e toileachas dhomh tuilleadh.
I did a design in five days.	Rinn mi dealbhadh ann an còig latha.
The weather was bad, and most of the party went home.	Bha an aimsir ro dhoirbh, agus chaidh a’ mhòr-chuid den phàrtaidh dhachaigh.
This list includes, but is not limited to, the following services.	Tha an liosta seo a’ toirt a-steach, ach chan eil e cuingealaichte gu, na seirbheisean a leanas.
I know where everyone in the family is.	Tha fios agam far a bheil a h-uile duine san teaghlach.
We will protect her.	Gheibh sinn dìon dhi.
You have to be happy.	Feumaidh tu a bhith toilichte.
That’s because we’re good at this.	Tha sin air sgàth gu bheil sinn math air seo.
They work mostly.	Bidh iad ag obair sa mhòr-chuid.
We need water to work.	Feumaidh sinn uisge airson obrachadh.
Is the game fair, consistent.	A bheil an gèam cothromach, cunbhalach.
We need something new, something new.	Feumaidh sinn rudeigin ùr, rudeigin ùr.
The reality was different.	Bha an fhìrinn eadar-dhealaichte.
One last note.	Aon nota mu dheireadh.
Well too good, maybe.	Gu math ro mhath, is dòcha.
It was a pretty good plan.	B’ e plana math gu leòr a bh’ ann.
Look for one that is smooth and heavy.	Coimhead airson fear a tha rèidh agus trom.
But there are options and ways.	Ach tha roghainnean agus dòighean ann.
I am very strong and independent.	Tha mi gu math làidir agus neo-eisimeileach.
I know this country.	Tha mi eòlach air an dùthaich seo.
Their cells are just big enough to turn them around.	Tha na ceallan aca dìreach mòr gu leòr airson an tionndadh mun cuairt.
It was never a struggle,.	Cha robh e riamh na strì, .
Right now he’s scared to get the job done.	An-dràsta tha eagal air an obair a dhèanamh.
She did not know of any other bank.	Cha robh fios aice air banca sam bith eile.
So you can only make such a call once.	Mar sin chan urrainn dhut a leithid de ghairm a dhèanamh ach aon turas.
There is no doubt about it.	Chan eil teagamh sam bith a thaobh a bhith ann.
So sit back.	Mar sin suidh air ais.
They are using any means.	Tha iad a 'cleachdadh dòigh sam bith.
Away for a minute.	Air falbh airson mionaid.
Communication and family need to be focused.	Feumaidh conaltradh agus teaghlach do chuimseachadh.
The numbers indicate the extent of the problem.	Tha na h-àireamhan a’ comharrachadh meud na trioblaid.
When he asked her his name she gave him the wrong one.	Nuair a dh'fhaighnich e dhith ainm thug i dha fear ceàrr.
They were really right on that one.	Bha iad dha-rìribh ceart air an fhear sin.
That got my attention.	Fhuair sin m’ aire.
That's what he was so worried about.	Sin an rud a bha e cho iomagaineach mu dheidhinn.
She wants a boy to play with him.	Tha i ag iarraidh air balach cluich leis.
You should keep your hands up here, like this.	Bu chòir dhut do làmhan a chumail suas an seo, mar seo.
Half the people are gone.	Dh’fhalbh leth nan daoine.
In the case of television news, ask for clothes.	Ann an cùis naidheachdan telebhisean, iarr aodach.
Doing so made me adjust even more.	Le bhith a’ dèanamh seo thug mi orm an rèiteachadh eadhon nas motha.
They looked at each other.	Thug iad sùil air a chèile.
Life was still wonderful.	Bha beatha fhathast mìorbhaileach.
She uses money to make things smooth.	Bidh i a’ cleachdadh airgead gus rudan a dhèanamh rèidh.
They really are visible.	Tha iad dha-rìribh rim faicinn.
Keep the product key safe with you.	Cùm iuchair an toraidh sàbhailte leat.
Therefore, it is often difficult to separate these.	Mar sin, gu tric tha e duilich iad sin a sgaradh bho chèile.
I would like to tell his mother about that too.	Bu mhath leam innse dha mhàthair mu dheidhinn sin cuideachd.
I mean that's the bottom line, it had to stop.	Tha mi a 'ciallachadh gur e sin a' bhun-loidhne, dh'fheumadh e stad.
He said it would not work.	Thuirt e nach obraicheadh ​​e.
Maybe he thought she was crazy.	Is dòcha gu robh e den bheachd gu robh i craicte.
Take a look below.	Thoir sùil gu h-ìosal.
She has raised an army.	Tha i air arm a thogail.
Be where you said you would be.	Bi far an robh thu ag ràdh gum biodh tu.
I think he's going to be a guy who can defend a lot of players.	Tha mi a’ smaoineachadh gun leasaich e gu bhith na ghille as urrainn grunn chluicheadairean a dhìon.
Turn up one light at a time and watch what it does.	Cuir suas aon solas aig aon àm agus cùm sùil air na bhios e a’ dèanamh.
He's just better than I am today.	Tha e dìreach nas fheàrr na mise an-diugh.
Then she killed herself.	An uairsin mharbh i fhèin.
They were both very young and friendly.	Bha iad le chèile gu math òg agus càirdeil.
Like most events, small things can make a big difference.	Coltach ris a’ mhòr-chuid de thachartasan, nì rudan beaga diofar mòr.
These were wild animals.	B’ e beathaichean fiadhaich a bha seo.
Sit down and think.	Shuidh agus smaoinich.
gold.	òr.
We found the scale in pieces.	Lorg sinn an sgèile ann am pìosan.
Several examples of such approaches can be found in literature.	Tha grunn eisimpleirean airson a leithid de dhòighean-obrach rim faighinn ann an litreachas.
The young doctor was worried, and looked at her face.	Bha an dotair òg draghail, agus sheall e air a h-aodann.
Please let me know if there is a way around this.	Feuch an leig thu fios dhomh ma tha dòigh timcheall air seo.
His feet were working.	Bha a chasan ag obair.
I wish she was the truth in the lies.	Bu mhath leam gum biodh i na fìrinn anns na breugan.
To continue taking as many pictures as possible.	Gus leantainn air adhart a’ togail nas urrainn de dhealbhan.
I hope you enjoy the art.	Tha mi an dòchas gun còrd an ealain ribh.
People need to understand that you have to be fair in this.	Feumaidh daoine tuigsinn gum feum thu a bhith cothromach ann an seo.
I was in the next day.	Bha mi ann an ath latha.
I saw my city change with me.	Chunnaic mi mo bhaile-mòr ag atharrachadh agus mi leis.
Just finished it myself.	Dìreach chrìochnaich e mi-fhìn.
That's the policy.	Sin am poileasaidh.
His remaining claims have been rejected.	Tha na tagraidhean a tha air fhàgail aige air an diùltadh.
This will happen in the fall of the year.	Bidh seo a 'tachairt ann an tuiteam na bliadhna.
On walking home from school, it started to rain, fresh water.	Air coiseachd dhachaigh bhon sgoil, thòisich an t-uisge ann, fìor uisge.
Maybe it was like the sun.	S dòcha gu robh e mar a tha sa ghrian.
Anyone in gin.	Duine sam bith ann an gin.
Three high school girls were sent to this dead city.	Chaidh triùir nigheanan àrd-sgoile a chuir chun bhaile-mòr marbh seo.
Human sound.	Fuaim daonna.
In that case, there is no right.	Anns a 'chùis sin, chan eil còir sam bith ann.
It would make more sense.	Dhèanadh e barrachd ciall.
The state of nature was defined by the moral law.	Bha staid nàdur air a mhìneachadh leis an lagh moralta.
I pushed myself into the ground.	Bhrùth mi mi fhèin dhan talamh.
Think hard enough and you want it.	Smaoinich cruaidh gu leòr agus tha thu ga iarraidh.
And there was no soul in sight.	Agus cha robh anam ann an sealladh.
Other than that, there was something about it.	A bharrachd air an sin, bha rudeigin mu dheidhinn.
Of their approach.	Den mhodh-obrach aca.
Do the reverse first.	Dèan an cùl an toiseach.
The entire room, except the open area was kept dark during the test.	Chaidh an rùm gu lèir, ach a-mhàin an raon fosgailte a chumail dorcha rè an deuchainn.
For several months running.	Airson grunn mhìosan a 'ruith.
And every win felt great.	Agus bha a h-uile buannachadh a’ faireachdainn sgoinneil.
Then there was silence, and for a moment she was frightened.	An uairsin bha sàmhchair ann, agus airson mionaid bha eagal oirre.
Use a broad base for balance.	Cleachd bunait fharsaing airson cothromachadh.
You just have to stick with it.	Feumaidh tu dìreach cumail ris.
It actually becomes very easy for most characters.	Bidh e dha-rìribh a’ fàs gu math furasta don mhòr-chuid de charactaran.
But the closer she gets, the farther she falls.	Ach mar as fhaisge a gheibh i 's ann as fhaide air falbh bhuaithe a thuiteas i.
Such a difficult topic !.	A leithid de chuspair duilich!.
And that, of course, is not the end of it.	Agus fhathast cha b’ e sin deireadh na cùise.
I used to feel that way every day.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ faireachdainn mar sin a h-uile latha.
With you, or stop.	Còmhla riut, no stad.
You know how to win messages.	Tha fios agad mar a bhuannaicheas tu teachdaichean.
It has nothing to do with this.	Chan eil gnothach sam bith aice ri seo.
Every night is different.	Tha a h-uile oidhche eadar-dhealaichte.
Things took a lot longer than he liked.	Thug cùisean fada na b’ fhaide na bu toil leis.
All of these stories are based on fact.	Tha na sgeulachdan sin uile stèidhichte air fìrinn.
The defender refused and closed the door.	Dhiùlt an neach-dìon agus dhùin e an doras.
It is no longer a test site.	Chan e làrach deuchainn a th’ ann tuilleadh.
That's going to make your job a lot easier.	Tha sin a’ dol a dhèanamh d’ obair tòrr nas fhasa.
She took everything.	Thug i a h-uile càil.
Of course I have.	Gu dearbh tha agam.
But these are my last days.	Ach is iad seo na làithean mu dheireadh agam.
Unfortunately, none of my friends have it.	Gu mì-fhortanach, chan eil gin de mo charaidean air.
His main concern was not to cause any trouble to white people.	B' e am prìomh dhragh a bh' aige gun a bhith a' toirt trioblaid sam bith do dhaoine geala.
You can't share the same dream, either.	Chan urrainn dhut an aon aisling a cho-roinn, nas motha.
The time for her next death is near.	Tha an t-àm airson an ath bhàs faisg oirre.
What people threw away was amazing.	Bha e iongantach na rudan a thilg daoine air falbh.
The crowd was still there.	Bha an sluagh fhathast ann.
Two children speak slowly in sign language.	Bidh dithis chloinne a’ bruidhinn gu slaodach ann an cànan soidhnidh.
Instead, he decided to select subjects by national appeal.	An àite sin, chuir e roimhe cuspairean a thaghadh le tagradh nàiseanta.
But of course that will pass quickly.	Ach gu dearbh thèid sin seachad gu luath.
You will, too.	Bidh thu, cuideachd.
Apparently, not many people are at the top levels.	A rèir coltais, chan eil mòran dhaoine aig na h-ìrean as àirde.
He will not be back.	Cha bhi e air ais.
She could feel nothing.	Cha b 'urrainn dhi a bhith a' faireachdainn dad.
Then came the big let down.	An sin thàinig an leigeadh mòr sìos.
Defendant is now changing its name.	Tha an neach-dìon a-nis ag atharrachadh ainm.
Only then can we truly see the peace within ourselves.	Is ann dìreach an uairsin a chì sinn dha-rìribh an t-sìth taobh a-staigh sinn fhìn.
Oh, this guy is making a noise.	O, tha am fear seo a’ dèanamh fuaim.
We have to put ourselves on the line.	Feumaidh sinn sinn fhèin a chuir air an loidhne.
Her magic did the rest.	Rinn a draoidheachd an còrr.
It really surprised him with the number of people here.	Gu dearbh chuir e iongnadh air leis na bha de dhaoine an seo.
The worst kind.	An seòrsa as miosa.
This was more like it, gold everywhere.	Bha seo na bu choltaiche ris, òr anns a h-uile àite.
Things open up differently.	Bidh cùisean a’ fosgladh gu eadar-dhealaichte.
For the first time starting this week.	Airson a 'chiad uair a' tòiseachadh an t-seachdain seo.
And he was a good husband to you.	Agus bha e na fhear-pòsda math dhut.
More than a thousand people worked on the production.	Bha còrr air mìle neach ag obair air an riochdachadh.
Clearly, I did not like the way she did it.	Gu soilleir, cha do chòrd an dòigh anns an do rinn i e.
She hadn't really asked why.	Cha robh i dha-rìribh air faighneachd carson.
But they work.	Ach tha iad ag obair.
She was very good at it though.	Bha i glè mhath air ge-tà.
Now take a look at what you have left.	A-nis thoir sùil air na tha air fhàgail agad.
All we have to do is start the war on education.	Chan eil againn ach an cogadh air foghlam a thòiseachadh.
I think the hair looks great too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am falt a’ coimhead glè mhath cuideachd.
If you feel that you want to do it easier.	Ma tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu airson seo a dhèanamh le dòigh eile nas fhasa.
This even happens in the summer.	Bidh seo eadhon a’ tachairt as t-samhradh.
I've been walking a lot.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh tòrr coiseachd.
I cut these at the bottom.	Gheàrr mi iad sin aig a 'bhonn.
Select takes a series of words to display as options.	Bidh Tagh a’ toirt sreath de dh’fhaclan airson a thaisbeanadh mar roghainnean.
Her parents really did.	Bha a pàrantan dha-rìribh air a dhèanamh.
She died suddenly.	Chaochail i car obann.
She certainly did not need to ask for that.	Gu cinnteach cha robh feum aice air sin iarraidh.
Let's take a look.	Bheir sinn sùil air.
He knows wine.	Tha e eòlach air fìon.
But it does happen.	Ach tha e a’ tachairt.
His calm voice caught everyone's attention.	Thug a ghuth ciùin aire a h-uile duine.
If there is not enough to get around, we will fight.	Mura h-eil gu leòr ann airson a dhol timcheall, bidh sinn a’ sabaid.
The term is almost this year.	Tha an teirm faisg air a’ bhliadhna seo.
Worse still, viz.	Nas miosa na sin, eadhon.
I know they will see me.	Tha fios agam gum faic iad mi.
The rooms are small but comfortable.	Tha na seòmraichean beag ach cofhurtail.
I didn't have a team.	Cha robh sgioba agam.
For me that night was a real waste of time.	Dhòmhsa bha an oidhche sin na fhìor chaitheamh ùine.
With me you know where you are going down.	Còmhla rium tha fios agad càit a bheil thu a ' dol a-nuas.
Many married men have approached me with such difficulties.	Tha mòran fhireannach pòsta air tighinn thugam le leithid de dhuilgheadasan.
He looked down.	Sheall e sìos.
Good options.	Deagh roghainnean.
I was ready to do something.	Bha mi deiseil airson rudeigin a dhèanamh.
None of this sounds as simple as it sounds.	Chan eil gin de sin cho sìmplidh ‘s a dh’ fhaodadh e fuaim.
If you have anything to say, let me know.	Ma tha dad agad ri ràdh, abair rium e.
I suspect a lot of people.	Tha mi an amharas gu bheil mòran dhaoine.
Boys and girls can dream of being like anything they want to be.	Faodaidh balaich is caileagan bruadar mu bhith mar rud sam bith a tha iad ag iarraidh a bhith.
Or yes, relatively recently.	No bha, gu ìre mhath o chionn ghoirid.
It's very tidy.	Tha e air leth sgiobalta.
Fire would not work with fire.	Chan obraicheadh ​​​​teine ​​​​le teine.
You have nothing to lose.	Chan eil dad agad ri chall.
Maybe, just maybe.	Is dòcha, dìreach is dòcha.
You have to make that movie.	Feumaidh tu am film sin a dhèanamh.
It's good to touch on simple words.	Is e an rud math a bhith a’ suathadh le faclan sìmplidh.
She didn't look up from her book.	Cha do sheall i suas bhon leabhar aice.
This item is no exception.	Chan eil an nì seo mar eisgeachd.
Except, none of that had anything to do with you.	Ach a-mhàin, cha robh gnothach sam bith aig gin de sin riut.
You are not against the truth.	Chan eil thu an aghaidh na fìrinn.
We did not need that.	Cha robh feum againn air sin.
This is not a new issue.	Chan e cùis ùr a th’ ann.
I was very quiet, and I stayed alone.	Bha mi gu math sàmhach, agus dh'fhuirich mi leam fhìn.
It is the least we can do.	Is e an rud as lugha as urrainn dhuinn a dhèanamh.
The music had stopped.	Bha an ceòl air stad.
That's their story anyway.	Sin an sgeulachd aca co-dhiù.
This is the third main point of his opinion.	Is e seo an treas prìomh thaobh den bheachd aige.
Even when you try to share sad feelings, you really can't.	Fiù nuair a dh'fheuchas tu ri faireachdainnean brònach a cho-roinn, chan urrainn dhut gu dearbh.
There is snow in the sky.	Tha sneachd anns an adhar.
They will say that you were bad, or that you were sorry.	Canaidh iad gu robh thu dona, no gu robh thu duilich.
Not me, and not our daughter.	Chan e mise, agus chan e ar nighean.
He was experimental, cunning, and amazing.	Bha e deuchainneach, seòlta, agus iongantach.
Therefore it will not be appropriate for one law of power to be reasonable.	Mar sin cha bhith e iomchaidh aon lagh cumhachd a bhith reusanta.
We have played hard so far this year.	Tha sinn air cluich gu cruaidh gu ruige seo am-bliadhna.
I will follow you out.	Leanaidh mi a-mach thu.
Build it simple, but advanced, build it the way you want.	Tog e sìmplidh, ach adhartach, tog e mar a tha thu ag iarraidh.
Ask them what they can come up with.	Faighnich dhaibh dè as urrainn dhaibh a thighinn a-nuas.
For the time being.	Airson na h-ùine.
Of course not.	Gu dearbh, cha bu chòir dha.
The world is as we call it.	Tha an saoghal mar a tha sinn ga ainmeachadh.
I only have a minute or two.	Chan eil agam ach mionaid no dhà.
He showed that with some new weapons.	Sheall e sin le cuid de bhuill-airm ùra.
Comfort in yourself.	Co-fhurtachd annad fhèin.
If unchecked, check the box.	Mura h-eil e air a sgrùdadh, cuir seic sa bhogsa.
Not entirely, at least.	Chan eil gu tur, co-dhiù.
It is far too long.	Tha e fada ro fhada.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach ris.
Despite the success of my career, my personal life was on fire.	A dh’ aindeoin cho soirbheachail ‘s a bha mo chùrsa-beatha, bha mo bheatha phearsanta na theine.
But he's not here right now, and you are.	Ach chan eil e an seo an-dràsta, agus tha thu.
Children have learned to hate us just as much as we hate them.	Tha clann air ionnsachadh a bhith gar gràin cho mòr ‘s a tha gràin againn orra.
He was not open to talking about it.	Cha robh e fosgailte bruidhinn mu dheidhinn.
I was not out of balance.	Cha robh mi a-mach à cothromachadh.
Welcome back to another fun set review.	Fàilte air ais gu lèirmheas seata spòrsail eile.
We will miss them.	Bidh sinn gan ionndrainn.
This means five days on the road.	Tha seo a’ ciallachadh còig latha air an rathad.
He couldn't stand laughing.	Cha b’ urrainn dha seasamh le gàire.
I was poor and he was rich.	Bha mi bochd agus bha e beairteach.
We should all be in pain.	Bu chòir dhuinn uile a bhith ann am pian.
I will keep your secret.	Cumaidh mi do dhìomhaireachd.
He realized that he had failed the test.	Thuig e gun robh e air fàiligeadh san deuchainn.
That’s where you get to know yourself.	Sin far am bi thu eòlach ort fhèin.
Ask them a few questions.	Faighnich beagan cheistean dhaibh.
That she was too negative.	Gu robh i ro àicheil.
The next day they went out again.	An ath latha chaidh iad a-mach a-rithist.
Everything is exactly the opposite of what you were told.	Tha a h-uile dad dìreach mu choinneamh na chaidh innse dhut.
I look at it with the biggest smile on my face.	Bidh mi ga coimhead leis a’ ghàire as motha air m’ aodann.
They were dead right, too.	Bha iad marbh ceart, cuideachd.
I started this company.	Thòisich mi a 'chompanaidh seo.
I'm not sure why she was in the program.	Chan eil mi cinnteach carson a bha i sa phrògram.
I can't be silenced.	Chan urrainn dhomh a bhith air a dhèanamh sàmhach.
The way to do this is obvious.	Tha an dòigh air seo a dhèanamh follaiseach.
Then he checked his watch.	An uairsin thug e sùil air an uaireadair aige.
He was definitely in charge.	Bha e gu cinnteach an urra.
I read that book, too, a while back and enjoyed it.	Leugh mi an leabhar sin, cuideachd, greis air ais agus chòrd e rium.
Learning.	Ag ionnsachadh.
That is not enough.	Chan eil sin gu leòr.
No one in the open was alive to report.	Cha robh duine anns an fhosgailte beò ri aithris.
No one has heard of them.	Chan eil duine air cluinntinn mun deidhinn.
In an appeal to the emotions facts are quickly lost.	Ann an ath-thagradh gu na faireachdainnean tha fìrinnean air chall gu luath.
In the past, she had been his student.	Anns na làithean a dh’ fhalbh, bha i air a bhith na h-oileanach dha.
I work to try to change my children, to make them better.	Bidh mi ag obair gus feuchainn ri mo chlann atharrachadh, gus an dèanamh nas fheàrr.
He's excited, man.	Tha e air bhioran, a dhuine.
We have other songs too.	Tha òrain eile againn cuideachd.
They took her to court.	Thug iad dhan chùirt i.
I am quick to move on.	Tha mi luath airson gluasad air adhart.
I have a school and stuff.	Tha sgoil agus stuth agam.
I only have one issue.	Chan eil agam ach aon chùis.
But the decision came from above, from the government.	Ach thàinig an co-dhùnadh bho àrd, bhon riaghaltas.
His wife wanted to see him.	Bha a bhean airson fhaicinn.
Not many were built.	Cha deach mòran dhiubh a thogail.
Side effects and clinical event data are based on these patients.	Tha dàta fo-bhuaidhean agus tachartas clionaigeach stèidhichte air na h-euslaintich sin.
I should not have said.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a ràdh.
But at least they had gone to town.	Ach co-dhiù bha iad air a dhol dhan bhaile.
But it is not necessary to decide this question.	Ach chan eil e riatanach a 'cheist seo a cho-dhùnadh.
For me, who could stay at home to look after my family?	Dhòmhsa, cò dh’ fhaodadh fuireach aig an taigh airson sùil a thoirt air mo theaghlach.
It's been a busy few weeks.	Tha e air a bhith beagan sheachdainean trang.
This means, however, that it cannot stay inside the box.	Tha seo a’ ciallachadh ge-tà nach urrainn dha fuireach am broinn a’ bhogsa.
We ran as fast as we could until we came to a house we knew.	Ruith sinn cho luath 's a b' urrainn sinn gus an d' ràinig sinn tigh air an robh sinn eòlach.
I went to a doctor immediately and was treated.	Chaidh mi gu dotair sa bhad agus chaidh mo làimhseachadh.
We removed the tumor completely in all four patients.	Thug sinn air falbh am tumhair gu tur anns gach aon de na ceithir euslaintich.
Land of blood and fire, he thought.	Tìr na fala agus an teine, smaoinich e.
Chill out.	Gabh fois.
Your bank is a great place to start your search.	Tha am banca agad na àite math airson do rannsachadh a thòiseachadh.
I was in love and so it was.	Bha mi ann an gaol agus mar sin bha e.
You have read all the files.	Leugh thu a h-uile faidhle.
You know where the evidence is being kept.	Tha fios agad far a bheil an fhianais ga chumail.
One night on the rain, and the next morning you were there.	Oidhche air an uisge, agus an ath mhadainn bha thu ann.
According to some, this element is more valuable than gold.	A rèir cuid, tha an eileamaid seo nas luachmhoire na òr.
He continued to be friendly.	Lean e air a bhith càirdeil.
Please refer to our terms of use.	Feuch an toir thu sùil air na cumhachan cleachdaidh againn.
Please help me.	Feuch an cuidich thu mi.
I will start at the top of our report.	Tòisichidh mi aig a’ mhullach san aithisg againn.
As a result, we cannot discuss specific issues.	Mar thoradh air an sin, chan urrainn dhuinn cùisean sònraichte a dheasbad.
He had one big question.	Bha aon cheist mhòr aige.
That's what she wanted.	Sin a bha a dhìth oirre.
They come from everywhere.	Tha iad a' tighinn as gach àite.
It's my phone.	Is e am fòn agam.
It was not dangerous.	Cha robh e cunnartach.
You were okay.	Bha thu ceart gu leòr.
This is my approach.	Is e seo an dòigh-obrach agam.
She had seen four families living in the house next door.	Bha i air ceithir teaghlaichean fhaicinn a’ fuireach san taigh an ath dhoras.
And then it never came again.	Agus an uairsin cha tàinig e tuilleadh.
This cannot be done.	Chan urrainnear seo a dhèanamh.
Levels remained within normal limits.	Dh'fhuirich na h-ìrean taobh a-staigh crìochan àbhaisteach.
They were leaving.	Bha iad a’ falbh.
Now that is the average family size.	A-nis is e sin meud teaghlach cuibheasach.
I was never able to see that.	Cha robh mi a-riamh comasach air sin fhaicinn.
Eventually we could see no more.	Mu dheireadh cha b’ urrainn dhuinn fhaicinn tuilleadh.
I don’t know if he was honest.	Chan eil fhios 'am an robh e onarach.
However, this did not matter.	Ach, cha robh seo cudromach.
Read more below the picture.	Leugh tuilleadh fon dealbh.
The way we handle them does.	Tha an dòigh anns a bheil sinn gan làimhseachadh a’ dèanamh.
Naturally enough our speech turned to family.	Gu nàdarra gu leòr thionndaidh an òraid againn chun an teaghlaich.
I live in a big city.	Tha mi a’ fuireach ann am baile meadhanach mòr.
Average results from three independent trials are shown.	Tha toraidhean cuibheasach bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
However, there are a couple of reasons you may want to consider.	Ach, tha adhbhar no dhà ann a dh’ fhaodadh tu a bhith airson beachdachadh.
You have built an amazing experience.	Tha thu air eòlas iongantach a thogail.
In a developed country.	Ann an dùthaich leasaichte.
But it may have changed.	Ach is dòcha gu bheil e air atharrachadh.
So she is.	Mar sin tha i.
It means having a hospital where you can give birth.	Tha e a’ ciallachadh ospadal a bhith agad far am faigh thu breith.
I think we are playing well on it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ cluich gu math air.
And they are very kind to me.	Agus tha iad glè chaoimhneil rium.
She can't help it the way she is.	Chan urrainn dhi cuideachadh mar a tha i.
He makes the weak man work in the plains.	Bheir e air an duine lag obair anns na machraichean.
Her parents did not understand what was the matter.	Cha robh a pàrantan a 'tuigsinn dè a' chùis a bh 'ann.
I had no model for that.	Cha robh modail agam airson sin.
It doesn't bother me.	Chan eil e a’ toirt dragh dhomh.
But now they were both extinct.	Ach a-nis bha iad le chèile air a dhol à bith.
Each experimental group was repeated three times.	Chaidh gach buidheann deuchainneach ath-aithris trì tursan.
So let me try to break some things down.	Mar sin, leig dhomh feuchainn ri cuid de rudan a bhriseadh sìos.
The last door on the right.	An doras mu dheireadh air an làimh dheis.
Lots of funny moments to be found here.	Tòrr amannan èibhinn ri fhaighinn an seo.
I did not know where they went, but they came back.	Cha robh fios agam càit an deach iad, ach thàinig iad air ais.
So, bottom line is that you need to grow your business with the ultimate in mind.	Mar sin feumaidh tu do ghnìomhachas a leasachadh leis a’ cheann thall nad inntinn.
It may have been a plant.	'S dòcha gur e lus a bh' ann.
And spread it among people like you.	Agus sgaoil e am measg dhaoine mar thusa.
Position on the top issues in the news.	Suidheachadh air na prìomh chùisean anns na naidheachdan.
He was not trying to take over the world.	Cha bhiodh e a’ feuchainn ris an t-saoghal a ghabhail thairis.
There are no soldiers anymore.	Chan eil saighdearan ann a-nis.
I was not going to be such an officer.	Cha robh mi gu bhith mar oifigear den t-seòrsa sin.
Signal.	Comharradh.
I have lost touch with her.	Tha mi air conaltradh a chall rithe.
It was a new experimental program and it was in the testing phase.	B’ e prògram deuchainneach ùr a bh’ ann agus bha e aig ìre deuchainn.
We really liked the character of their house.	Chòrd e rinn gu mòr an caractar a bh’ aig an taigh aca.
I don't think any of that is necessary.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum feumadh gin dhiubh sin.
People interested in the outcome of political decisions.	Daoine aig a bheil ùidh ann an toradh co-dhùnaidhean poilitigeach.
They continue to turn the country music industry on their head.	Tha iad fhathast a' tionndadh gnìomhachas a' chiùil dùthchail air an ceann.
You have an original phone conversation.	Tha còmhradh fòn tùsail agad.
I heard the track.	Chuala mi an trac.
This is where love comes in.	Seo nuair a thig gaol a-steach.
They free up our time for more important things at hand.	Bidh iad a’ saoradh ar n-ùine airson cùisean nas cudromaiche a tha ri làimh.
If that does not help anything I could do.	Mura cuidich sin rud sam bith a b’ urrainn dhomh a dhèanamh.
There was only empty space in front of me.	Cha robh ann ach àite falamh air beulaibh orm.
But today my dad was particularly happy.	Ach an-diugh bha m’ athair gu sònraichte toilichte.
That should be easy to do.	Bu chòir sin a bhith furasta a dhèanamh.
You should live down.	Bu chòir dhut a bhith beò sìos.
He moved, but found only an empty space.	Ghluais e, ach cha do lorg e ach àite falamh.
One foot in front of the next.	Aon chois air beulaibh an ath fhear.
They had shoes.	Bha na brògan aca.
Find new parts carefully.	Lorg pàirtean ùra gu faiceallach.
You make really good eyes.	Bidh thu a 'dèanamh sùilean fìor mhath.
That would be wonderful.	Bhiodh sin mìorbhaileach.
What you eat, however, is as important as what you eat.	Tha na dh'itheas tu ge-tà, cho cudromach ris na dh'itheas tu.
They keep the language interesting and fun.	Bidh iad a’ cumail cànan inntinneach agus spòrsail.
His name was a natural choice.	Bha an t-ainm aige na roghainn nàdarra.
Hell, they sounded like they were in his head.	Ifrinn, bha iad a 'fuaimneachadh mar a bha iad na cheann.
Of course, things do not have to go this way.	Gu dearbh, chan fheum cùisean a dhol mar seo.
She didn't even look at him.	Cha do choimhead i eadhon air.
It turned out, however, that this came at a price.	Thionndaidh e a-mach ge-tà gun tàinig seo aig prìs.
As you can see, we are very busy today.	Mar a chì sibh, tha sinn gu math trang an-diugh.
The two friends were married to a powerful woman.	Bha an dithis charaidean pòsta aig boireannach cumhachdach.
He refused to raise his own.	Dhiùlt e a thogail fhèin.
I have to combine these values ​​with a class name.	Feumaidh mi na luachan sin a chur còmhla le ainm clas.
They were past death.	Bha iad seachad air bàs.
A requested unit will stop and will stand still.	Stadaidh aonad a thèid iarraidh air stad agus seasaidh e gun stad.
She's not getting it.	Chan eil i ga fhaighinn.
I went to look at it.	Chaidh mi a choimhead air.
This lack of sleep makes strange things in my head.	Tha an dìth cadail seo a’ dèanamh rudan neònach nam cheann.
You can have it right now if you want it.	Faodaidh tu a bhith agad an-dràsta ma tha thu ga iarraidh.
This time girl.	An turas seo nighean.
No, it was simply not possible.	Chan e, dìreach cha robh sin comasach.
That will be the end of it.	Bidh sin mu dheireadh.
When he looked back, he was gone.	Nuair a sheall e air ais, bha e air falbh.
Force seven at least.	Feachd seachd co-dhiù.
Find out who he is.	Faigh a-mach cò e.
Things went from bad to worse.	Chaidh cùisean bho dhona gu nas miosa.
She is dear, brother.	Tha i gràdhach, a bhràthair.
Getting to know yourself in a way that is impossible in high school.	A’ faighinn eòlas ort fhèin ann an dòigh a tha do-dhèanta san àrd-sgoil.
I will be able to return when this war is over.	Bidh e comasach dhomh tilleadh nuair a bhios an cogadh seo seachad.
Make sure it's one format.	Dèan cinnteach gur e aon chruth a th’ ann.
The point is, it's not heavy.	Is e a’ phuing nach eil e trom.
The temperature can rise.	Faodaidh an teòthachd èirigh.
I have very soft skin.	Tha craiceann gu math bog agam.
It's not true, it's not there.	Chan eil i fìor, chan eil i ann.
And then you yourself will want to leave.	Agus an uairsin bidh thu fhèin airson falbh.
They have cool shoes.	Tha brògan fionnar aca.
Or enjoy, who knows.	No faigh tlachd às, cò aig a tha fios.
That makes it for our show.	Bidh sin ga dhèanamh airson ar taisbeanadh.
People are afraid of that which they do not know.	Tha eagal air daoine an ni sin air nach aithne dhaibh.
This is causing problems for site users.	Dh'adhbhraich seo trioblaidean do luchd-cleachdaidh na làraich.
Some things are just out of our control.	Tha cuid de rudan dìreach a-mach às ar smachd.
If something happened to them, that's it.	Ma thachair rudeigin dhaibh, sin e.
Wearing fancy clothes.	A’ caitheamh aodach spaideil.
I had a lot of sun damage.	Bha tòrr milleadh grèine agam.
As in previous studies our results show the following.	Mar ann an sgrùdaidhean roimhe seo tha na toraidhean againn a’ sealltainn na leanas.
I'm trying to light a fire.	Tha mi a’ feuchainn ri teine ​​a lasadh.
I'm sure you've seen this happen before.	Tha mi cinnteach gum faca tu seo a’ tachairt roimhe seo.
Of course I agree with him.	Gu dearbh tha mi ag aontachadh leis.
She did it for him.	Rinn i air a shon.
Discussions took place over six weeks.	Chaidh còmhraidhean a chumail thairis air sia seachdainean.
We call it a source.	Canaidh sinn stòr ris.
Now, it’s not silent.	A-nis, chan eil e sàmhach.
Which is pretty simple.	A tha gu math sìmplidh.
But the dog is yours.	Ach is leatsa an cù.
The tax code is too complex.	Tha an còd cìse ro iom-fhillte.
You are not fit for such a thing.	Chan eil thu freagarrach airson a leithid de rud.
These studies have not been performed in the past.	Cha deach na sgrùdaidhean sin a dhèanamh san àm a dh'fhalbh.
Try it carefully.	Feuch e le cùram.
And get home safe.	Agus faigh dhachaigh sàbhailte.
Members of a single family.	Buill de theaghlach singilte.
Two of them were fifteen.	Bha dithis dhiubh còig-deug.
If the model is correct, this advice is wrong.	Ma tha am modail ceart, tha a 'chomhairle seo ceàrr.
Do not separate us.	Na bi gar sgaradh.
It is much easier than it generally is.	Tha e tòrr nas fhasa na san fharsaingeachd.
Each test was repeated twice with similar results.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris dà uair le toraidhean co-chosmhail.
It looks unique.	Tha e a’ coimhead gun samhail.
You can stop this.	Faodaidh tu stad a chuir air seo.
I could see it now.	B’ urrainn dhomh fhaicinn a-nis.
We fall too far back into old behavioral patterns.	Bidh sinn a’ tuiteam air ais gu seann phàtranan giùlain ro fhurasta.
In some cases, there is only one initial response.	Ann an cuid de chùisean, chan eil ann ach aon fhreagairt tòiseachaidh.
She hated that model.	Bha gràin aice air a’ mhodail sin.
Music played only, no source.	Ceòl air a chluich a-mhàin, gun stòr.
Everyone is watching.	Tha a h-uile duine a’ coimhead.
We hardly even think about it anymore.	Cha mhòr gu bheil sinn eadhon a’ smaoineachadh mu dheidhinn tuilleadh.
Blood, sweat and tears.	Fuil, fallas agus deòir.
You know, people who want someone to work six days a week.	Fhios agad, daoine a tha ag iarraidh cuideigin a bhith ag obair sia latha san t-seachdain.
We have broken the ice.	Tha sinn air an deigh a bhriseadh.
So he was asked again if the door was closed.	Mar sin chaidh faighneachd dha a-rithist a bheil an doras dùinte.
I am too late.	Tha mi ro fhadalach.
The tears often came suddenly.	Is tric a thàinig na deòir gu h-obann.
They never spoke.	Cha do bhruidhinn iad a-riamh.
Someone had turned it up.	Bha cuideigin air tionndadh suas e.
He wanted to hurt him deeply.	Bha e airson a ghoirteachadh gu mòr.
I wanted him to start school on his own.	Bha mi airson gun tòisicheadh ​​​​e san sgoil leis fhèin.
I liked that she took such good care of herself.	Chòrd e rium gu robh i a’ gabhail cùram cho math dhith fhèin.
She tried to get out of bed and fell.	Dh'fheuch i ri faighinn a-mach às an leabaidh agus thuit i.
I'm not trying to be first.	Chan eil mi a 'feuchainn ri bhith an toiseach.
However, it will be an important factor in his life.	Ach, bidh i na adhbhar cudromach na bheatha.
The following is a frequently asked question.	Tha a’ cheist a leanas gu tric air a togail.
Such a thing cannot go on.     	Chan urrainn a leithid de rud a dhol air adhart.     
in.	anns.
Everyone saw it.	Chunnaic a h-uile duine e.
The meeting between them was friendly.	Bha a' choinneamh eatorra càirdeil.
Some survive a few cases.	Bidh cuid a 'mairsinn beagan chùisean.
This has never been a problem for us.	Cha robh seo a-riamh na dhuilgheadas dhuinn.
Imagine your life in a new house or a new job.	Smaoinich air do bheatha ann an taigh ùr no ann an obair ùr.
She said it was good news.	Thuirt i gur e deagh naidheachd a bh’ ann.
Look at this reason.	Seall air an adhbhar seo.
It is usually very busy.	Mar as trice tha e gu math trang.
I'm not good at being alone.	Chan eil mi math air a bhith leam fhìn.
My memory fades.	Tha mo chuimhne a’ falbh.
This was an easy choice to make.	B’ e taghadh furasta a bha seo a dhèanamh.
You are in the perfect position to complete the work.	Tha thu san àite foirfe airson crìoch a chuir air an obair.
I will check and correct it.	Nì mi sgrùdadh agus ceartaichidh mi e.
But the hidden things will be the worst.	Ach bidh na rudan falaichte as miosa.
This was a terrible mistake that we have now corrected.	B’ e mearachd uamhasach a bha seo a tha sinn air a cheartachadh a-nis.
He might be a good father.	Is dòcha gum biodh e na dheagh athair.
Too short and the woman falls to her death.	Ro ghoirid agus tuitidh am boireannach gu a bàs.
Government to support global recovery.	Riaghaltas gus taic a thoirt do ath-bheothachadh na cruinne.
Maybe that will make it more useful.	Is dòcha gun dèan sin e nas fheumaile.
And, we are here to provide you the services you want.	Agus, tha sinn an seo gus seirbheisean a thoirt dhut mar a tha thu ag iarraidh.
I have heard your call, and I have raised things up.	Tha mi air do ghairm a chluinntinn, agus tha mi air rudan àrdachadh.
Who didn't come out at the other end of it feeling terrible.	Cò nach tàinig a-mach aig a’ cheann eile dhith a’ faireachdainn uamhasach.
Welcome to my new blog.	Fàilte don bhlog ùr agam.
I know how you have to feel, but this is policing.	Tha fios agam mar a dh’ fheumas tu a bhith a’ faireachdainn, ach is e obair poileis a tha seo.
I do not know what to do about it completely.	Chan eil fios agam dè a nì mi mu dheidhinn gu tur.
Then her face opened.	An uairsin dh’ fhosgail a h-aghaidh.
It may not be anything but it needs to be looked at.	Is dòcha nach eil dad ann ach feumar coimhead air.
When the inspection was done.	Nuair a chaidh an sgrùdadh a dhèanamh.
I take a deep breath of relief.	Gabhaidh mi anail gheur faochaidh.
It's similar, but feels different.	Tha e coltach, ach a 'faireachdainn eadar-dhealaichte.
But it's going backwards though.	Ach tha e a’ dol air ais ge-tà.
Beautiful large bathroom.	Seòmar-ionnlaid mòr brèagha.
That is why he is so rich.	Sin as coireach gu bheil e cho beairteach.
I thought we might leave this behind.	Bha mi a’ smaoineachadh is dòcha gum fàg sinn seo às ar dèidh.
Just my idea of ​​a good time.	Dìreach mo bheachd air deagh àm.
At least.	Co-dhiù.
Eventually he noticed an improvement.	An ceann ùine mhothaich e leasachadh.
I did not know how to say anything real.	Cha robh fios agam ciamar a chanainn dad fìor.
You know some of them.	Tha fios agad air cuid dhiubh.
I found my reasons.	Fhuair mi na h-adhbharan agam.
I wondered how he got there.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a fhuair e mar sin.
She's coming to me.	Tha i a’ tighinn thugam.
We can make sure they don't win.	Faodaidh sinn dèanamh cinnteach nach buannaich iad.
Maybe somewhere in the head, the idea is that we failed her.	'S dòcha an àiteigin na ceann, tha a' bheachd gun do dh'fhàillig sinn i.
I hope you find it helpful !.	Tha mi an dòchas gu bheil e cuideachail dhut!.
But there is good reason to think that he advanced the cause.	Ach tha adhbhar math ann a bhith a’ smaoineachadh gun tug e air adhart an adhbhar.
Her last clear thought was not to be intimidated.	B’ e an smuain shoilleir mu dheireadh a bh’ aice gun a bhith fo eagal.
It may not be such a valid choice today.	Is dòcha nach e roghainn cho dligheach an-diugh.
I would say that is the best.	Chanainn gur e sin a b’ fheàrr.
She will get out of here.	Gheibh i a-mach à seo.
They needed me.	Bha feum aca orm.
However, the situation is not as simple as expected.	Ach, chan eil an suidheachadh cho sìmplidh sa bha dùil.
Emphasize it.	Thoir cuideam dheth.
I was known as my own square.	Bha mi aithnichte mar mo cheàrnag fhìn.
There is a war, she said, ‘war will never end.	Tha cogadh, thuirt i, ‘cha tig crìoch air cogadh gu bràth.
I just can’t risk another event.	Chan urrainn dhomh dìreach tachartas eile a chuir an cunnart.
In fact, it may be both.	Gu fìrinneach, is dòcha gu bheil an dà chuid ann.
The limitations of this study can be found in the included studies.	Gheibhear crìochan an sgrùdaidh seo anns na sgrùdaidhean a tha air an gabhail a-steach.
She finds her own way home.	Lorgaidh i a slighe fhèin dhachaigh.
This food should make you big and strong.	Bha còir aig a’ bhiadh seo do dhèanamh mòr agus làidir.
That just happens.	Tha sin dìreach a’ tachairt.
That's a lot of work.	Sin tòrr obair.
He even handed me my supplies for my car.	Thug e eadhon na stuthan agam don chàr agam dhomh.
It's just a show and we know it and they know it.	Is e dìreach taisbeanadh a th’ ann agus tha fios againn air agus tha fios aca air.
Good day then.	Deagh latha ma-thà.
Place the fish in a large bowl.	Cuir an t-iasg ann am bobhla mòr.
How much energy.	Cia mheud lùth.
Someone seems to be real and another talking.	Tha e coltach gu bheil duine fìor agus eile a 'bruidhinn.
And we'll come past your house too.	Agus thig sinn seachad air do thaigh cuideachd.
In fact, the gun could have been in several places.	Gu dearbh, dh'fhaodadh an gunna a bhith air a bhith ann an grunn àiteachan.
Worth to read.	Is fhiach a leughadh.
This brings them back among people.	Bheir seo air ais iad am measg dhaoine.
She was young too.	Bha i òg cuideachd.
And that baby.	Agus an leanabh sin.
That works sometimes.	Bidh sin ag obair uaireannan.
The weather would not be broken.	Cha bhiodh an aimsir briste.
And often different data is required.	Agus gu tric bidh feum air dàta eadar-dhealaichte.
I was completely broken.	Bha mi gu tur briste.
The key to the plan was surprise.	B’ e iongnadh a bh’ ann an iuchair a’ phlana.
The work is slow.	Tha cùisean slaodach aig an obair.
My name is not there.	Chan eil m’ ainm ann.
Finally, sort of an answer.	Mu dheireadh, seòrsa de fhreagairt.
We may spend a lot of our lives together.	Is dòcha gun caith sinn tòrr de ar beatha còmhla.
They promise nothing.	Chan eil iad a 'gealltainn dad.
Some are in the memory of others.	Tha cuid ann an cuimhne dhaoine eile.
I hope you find this soon.	Tha mi an dòchas gum faigh sibh seo a dh’ aithghearr.
You were there for most of it.	Bha thu ann airson a’ mhòr-chuid dheth.
Probably the third.	Is dòcha an treas fear.
They found nothing.	Cha do lorg iad dad.
However, it is a very bad business.	Ach, is e fìor dhroch ghnìomhachas a th’ ann.
I can't come forward looking like me and being someone else.	Chan urrainn dhomh a thighinn air adhart a’ coimhead coltach riumsa agus a bhith nad chuideigin eile.
I looked at my father.	Thug mi sùil air m’ athair.
It was about as bad as he expected, which was very bad.	Bha e mu dheidhinn cho dona sa bha dùil aige, rud a bha gu math dona.
So, bottom line is that we can move on.	Mar sin b’ urrainn dhuinn a dhol air adhart a-nis.
We learn to trust ourselves.	Bidh sinn ag ionnsachadh earbsa a bhith againn fhìn.
Film so good !!.	Film cho math!!.
They become stronger over time.	Bidh iad a 'fàs nas làidire le ùine.
Plenty of storage.	Gu leòr de stòradh.
But she also comes to terms with it.	Ach tha i a’ tighinn gu cùmhnantan ris.
The programs are evidence-based.	Tha na prògraman stèidhichte air fianais.
But nature is not so simple.	Ach chan eil nàdar cho sìmplidh.
You have to see.	Feumaidh tu faicinn.
A larger unit of time, perhaps a week, seemed to pass very quickly.	Bha e coltach gun deach aonad ùine nas motha, is dòcha seachdain, seachad gu math luath.
I'll get you clothes.	Gheibh mi aodach dhut.
They have done everything right to get better.	Tha iad air a h-uile càil a dhèanamh ceart airson fàs nas fheàrr.
However, it does not matter.	Ach, chan eil e gu diofar.
Let's do the right thing.	Dèanamaid an rud ceart.
No more or no less.	Chan eil barrachd no nas lugha.
We will be stronger for our journey.	Bidh sinn nas làidire airson ar turas.
What a dream come true for my husband.	Dè an aisling a thàinig gu buil don duine agam.
You've never seen anything like it.	Chan fhaca thu a-riamh a leithid.
Not the neck, though.	Chan e an amhaich, ge-tà.
Some errors occurred, please try again later.	Thachair cuid de mhearachdan, feuch ris a-rithist nas anmoiche.
Or they could have been made a long time ago.	No dh’ fhaodadh iad a bhith air an dèanamh o chionn fhada.
Lots of things went on, the whole situation.	Is iomadh rud a chaidh air adhart, an suidheachadh gu lèir.
However, getting home was easier said than done.	Bha e na b’ fhasa a dhol dhachaigh, ge-tà, na chaidh a dhèanamh.
I know how it feels.	Tha fios agam mar a tha e a’ faireachdainn.
Their beer is consistent and good and clearly made with care.	Tha an lionn aca cunbhalach agus math agus air a dhèanamh gu soilleir le cùram.
And that is not the worst of it.	Agus cha b’ e sin a bu mhiosa dheth.
Come on, you know what's going on.	Thig air adhart, tha fios agad dè tha dol.
I did not know what else to do.	Cha robh fios agam dè eile a nì mi.
A long time ago.	O chionn fhada.
It's crazy.	Tha e craicte.
For her at least.	Air a son co-dhiù.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha e a’ dol air a shon.
My shoulders hurt.	Tha mo ghuailnean air an goirteachadh.
I grabbed my camera and took a picture.	Rug mi air a’ chamara agam agus thog mi dealbh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
And certainly not sexual.	Agus gu cinnteach chan ann gnèitheasach.
To succeed you need a lot of blood, sweat and tears.	Gus soirbheachadh feumaidh tu tòrr fala, fallas agus deòir.
His focus was pure.	Bha am fòcas aige fìor-ghlan.
That is the nature of the claim.	Is e sin nàdar an tagraidh.
This represents the main result of the paper.	Tha seo a’ riochdachadh prìomh thoradh a’ phàipeir.
Hope your day is going well.	An dòchas gu bheil an latha agad a’ dol gu math.
Of the others, some are mediocre and some are very bad.	A-mach às an fheadhainn eile, tha cuid cuibheasach agus tha cuid gu math dona.
He shook his head and continued up the stairs.	Chrath e a cheann agus lean e suas an staidhre.
I should be able to stop it.	Bu chòir dhomh a bhith comasach air stad a chuir air.
I remained silent.	Dh'fhuirich mi sàmhach.
The man had to call his son.	Bha aig an duine ri a mhac a ghairm.
Fixed cells were kept in the dark until depleted.	Bha ceallan stèidhichte air an cumail san dorchadas gus an deach an cleachdadh.
My daughter, you know, is a high school art teacher.	Tha mo nighean, fhios agad, na tidsear ealain ann an àrd-sgoil.
He could have stopped them, but he did not.	Dh’ fhaodadh e stad a chuir orra, ach cha do rinn.
We provide direct confirmation of this statement below.	Bheir sinn seachad dearbhadh dìreach air an aithris seo gu h-ìosal.
I run for a voice.	Tha mi a’ ruith gu bhith nan guth.
He started laughing.	Thòisich e ri gàire.
She meant the world to me.	Bha i a’ ciallachadh an saoghal dhomh.
Not really designed for most gardens.	Gun a bhith air a dhealbhadh gu fìor airson a’ mhòr-chuid de ghàrradh.
It's worth sleeping.	Is fhiach cadal.
This action has been repeated.	Tha an gnìomh seo air ath-aithris.
The entire collection.	An cruinneachadh gu lèir.
But too weak to really do it.	Ach ro lag airson a dhèanamh dha-rìribh.
And that includes giving them plenty of milk.	Agus tha sin a’ toirt a-steach a bhith a’ toirt bainne gu leòr dhaibh.
She teaches herself through books and the internet.	Bidh i ga teagasg fhèin tro leabhraichean agus an eadar-lìon.
However, these restrictions do not apply to questions of law.	Ach, chan eil na cuingeadan sin a’ buntainn ri ceistean lagha.
Now he's sick.	A-nis tha e tinn.
I just found out, of course.	Tha mi dìreach air fios fhaighinn, gu dearbh.
I saw her do it.	Chunnaic mi i ga dhèanamh.
The first few times they barely met even half of the material.	A’ chiad beagan thursan is gann gun do choinnich iad eadhon leth de na stuthan.
He worked with glass all his life.	Bha e ag obair le glainne fad a bheatha.
Try it and see.	Feuch e agus faic.
Be safe and live long.	Gum bi thu sàbhailte agus a bhith beò fada.
Being around other children makes for a good world.	A bhith timcheall clann eile a’ dèanamh saoghal math dha.
You love your home.	Tha gaol agad air do dhachaigh.
He was in school.	Bha anns an sgoil.
Bring cards or other games.	Thoir leat cairtean no geamannan eile.
You expect it to collapse soon.	Tha thu an dùil gun tuit e a dh’ aithghearr.
However, on the night of their wedding, she has a change of heart.	Ach, air oidhche na bainnse aca, tha atharrachadh cridhe aice.
I will not be without trouble.	Cha bhi mi gun trioblaid.
Does anyone remember this ?.	A bheil cuimhne aig duine air seo?.
The things that believe them.	Na nithe a chreideas iad.
A career in law is one of them.	Tha dreuchd ann an lagh mar aon dhiubh sin.
The chief with the machine gun took a few steps.	Thug am prìomh fhear leis a’ ghunna-inneal beagan cheumannan air adhart.
And they do not know who we are.	Agus chan eil fios aca cò sinn.
Pay particular attention to issues that are similar to your own.	Thoir aire shònraichte do chùisean a tha coltach riut fhèin.
Some states have a lower limit.	Tha crìoch nas ìsle aig cuid de stàitean.
It's up to him.	Tha e an urra ris.
I am glad we enjoyed your time with us.	Tha mi toilichte gun do chòrd an ùine agad còmhla rinn.
So she had grown up with a baby.	Mar sin bha i air fàs le leanabh.
Or dead bodies.	No cuirp mharbha.
She left the same valuables.	Dh' fhàg i na h-aon nithean luachmhor.
And not just load size, but taste.	Agus chan e dìreach meud luchdan, ach blas.
It came from a doctor.	Thàinig e bho dhotair.
Which works well.	A tha ag obair gu math.
There had to be a reason for the policy.	Dh'fheumadh adhbhar a bhith ann airson a' phoileasaidh.
I couldn't believe it when she told me.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn nuair a thuirt i rium.
And the second week, he said they were still not saying anything.	Agus an dàrna seachdain, thuirt e nach robh iad fhathast ag ràdh dad.
That way he would not have to feel around for it.	San dòigh sin cha bhiodh aige ri faireachdainn timcheall air a shon.
He must have been off the table.	Feumaidh gun robh e air falbh bhon bhòrd.
Some of them she had trouble reading herself.	Cuid dhiubh bha i air an trioblaid a leughadh fhèin.
Try them on for size.	Feuch iad air adhart airson meud.
There is seating to enjoy the view.	Tha àite suidhe ann airson an sealladh a mhealtainn.
Old fight.	Seann sabaid.
From patients and their families.	Bho euslaintich agus an teaghlaichean.
Now, to something more powerful.	A-nis, gu rudeigin nas cumhachdaiche.
You can stay locked in this house at any time.	Faodaidh tu fuireach glaiste san taigh seo uair sam bith.
All her life she tried to keep a secret.	Fad a beatha dh'fheuch i ri bhith dìomhair.
It was by no means a nice car.	Cha b’ e càr snog a bh’ ann, ann an dòigh sam bith.
I will be afraid for your own people.	Bidh eagal orm airson do dhaoine fhèin.
I was in the front seat looking in the back seat.	Bha mi anns an t-suidheachan aghaidh a’ coimhead anns an t-suidheachan cùil.
But I have never used that before.	Ach cha chleachd mi sin a-riamh roimhe.
And you can find them in your own store.	Agus gheibh thu iad anns a 'bhùth agad fhèin.
It was built.	Chaidh a thogail.
And the longer you breathe, the worse you work.	Agus mar as fhaide a thèid thu gun anail, is ann as miosa a bhios tu ag obair.
I really got it.	Fhuair mi e dha-rìribh.
About turning it on.	Mun tionndadh air.
It's like nothing ever happened.	Tha e mar nach do thachair dad a-riamh.
And it often is.	Agus tha e gu tric.
Her hands began to hurt.	Thòisich a làmhan air goirteachadh.
In my books, it just doesn't get any better.	Anns na leabhraichean agam, chan eil e dìreach a’ fàs nas fheàrr na sin.
When she looked at a man, she knew what he meant.	Nuair a choimhead i air fear, bha fios aice dè bha e a’ ciallachadh.
None of them were moving.	Cha robh gin dhiubh a’ gluasad.
In the same year of course.	Anns an aon bhliadhna gu dearbh.
As you move apart, stay focused on your back.	Mar a ghluaiseas tu bho chèile, fuirich fòcas air do dhruim.
I would be very grateful.	Bhithinn taingeil gu mòr.
This is true even in the physical world.	Tha seo fìor eadhon anns an t-saoghal chorporra.
She didn't even turn to do it.	Cha do thionndaidh i eadhon airson a dhèanamh.
And he did not speak to them.	Agus cha do bhruidhinn e riutha.
We never spoke the same language.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh an aon chànan.
Then you have something to go for or against.	An uairsin tha rudeigin agad ri dhol bhuaithe no air a shon.
His call today was paid for four out of nine.	Chaidh a ghairm an-diugh a phàigheadh ​​​​airson ceithir de naoi.
No need to call ahead.	Chan eil feum air fònadh air adhart.
She had a woman.	Bha am boireannach aice.
It should be completed within several years.	Bu chòir a chrìochnachadh taobh a-staigh grunn bhliadhnaichean.
I don't think that would happen today.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tachradh sin an-diugh.
It's good to have him.	Tha e math gum biodh e aige.
However, it was for the best.	Ach, bha e airson a 'chuid as fheàrr.
For example, these ones.	Mar eisimpleir, an fheadhainn seo.
She looked down.	Sheall i sìos.
For the rest, there is no way to change their relationship.	A thaobh a’ chòrr, chan eil dòigh sam bith air an dàimh aca atharrachadh.
The others followed his lead.	Lean an fheadhainn eile a stiùir.
You are an amazing man.	Tha thu nad dhuine iongantach.
The first one is one of cost.	Is e a 'chiad fhear aon de chosgais.
But that was as far as he got with his feelings.	Ach bha sin cho fada 's a fhuair e leis na faireachdainnean aige.
You sent it out with me.	Chuir thu a-mach e còmhla rium.
She will not be thrown out.	Cha bhi i air a tilgeadh a mach.
He was about to push the first one in his place, and stopped dead.	Bha e gu bhith a’ brùthadh a’ chiad fhear na àite, agus stad e marbh.
I hope you feel the pain somehow.	Tha mi an dòchas gum bi thu a’ faireachdainn am pian ann an dòigh air choireigin.
Maybe they need a book like this.	Is dòcha gur e leabhar mar seo a tha a dhìth orra.
A few weeks out here may do you some good.	Is dòcha gun dèan beagan sheachdainean a-muigh an seo beagan math dhut.
I don't think it's a system for doing that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e siostam a th’ ann airson sin a dhèanamh.
Three days later.	Trì latha às deidh sin.
The third hole.	An treas toll.
If they have not read it, read it to them.	Mura leugh iad e, leugh dhaibh e.
You have been very kind.	Tha thu air a bhith glè chaoimhneil.
I hear what you are saying.	Tha mi a' cluinntinn na tha thu ag ràdh.
She is standing with her back to me, looking up at the tree.	Tha i na seasamh le a druim thugam, a 'coimhead suas air a' chraoibh.
It means it is not intended for production use.	Tha e a’ ciallachadh nach eil e an dùil airson cleachdadh cinneasachaidh.
Not many people remember that.	Chan eil mòran dhaoine a’ cuimhneachadh sin.
I didn't get to go because of time.	Cha d’ fhuair mi ri dhol air sgàth ùine.
So he stayed, waiting for you, with us.	Mar sin dh'fhuirich e, a 'feitheamh riut, còmhla rinn.
It takes away from those who do not.	Bidh e a’ toirt bhon fheadhainn aig nach eil.
There was not much else he could do from here.	Cha robh mòran eile a b’ urrainn dha a dhèanamh às an seo.
I even try to smile.	Bidh mi eadhon a’ feuchainn ri gàire.
But then he decided to just tell the truth.	Ach an uairsin chuir e roimhe dìreach an fhìrinn innse.
When finished, you will be glad you did.	Nuair a bhios e deiseil bidh thu toilichte gun do rinn thu e.
His magic didn't look easy.	Cha robh an draoidheachd aige a’ coimhead furasta.
You may have heard of it.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn bhuaithe.
I was sure the woman hadn't laughed like that for years.	Bha mi cinnteach nach robh am boireannach air gàire mar sin airson bliadhnaichean.
I checked my phone.	Thug mi sùil air a’ fòn agam.
She said so.	Thuirt i mar sin.
We just want to make sure you don't make a mistake.	Tha sinn dìreach airson dèanamh cinnteach nach eil thu a’ dèanamh mearachd.
They eat food.	Bidh iad ag ithe biadh.
But we were so busy trying to keep the film going.	Ach bha sinn cho trang a’ feuchainn ris am film a chumail a’ dol.
I haven't even thought about boys for months.	Chan eil mi eadhon air smaoineachadh mu dheidhinn balaich airson mìosan.
He wants his money back.	Tha e ag iarraidh an airgid aige air ais.
And finally, we were distracted.	Agus mu dheireadh, chaidh aire a thoirt dhuinn.
It is expected to take four years to build.	Tha dùil gun toir e ceithir bliadhna airson a thogail.
Clearly, she is ill.	Gu soilleir, tha i tinn.
On their range.	Air an raon aca.
I think games like this sometimes do that for you.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi geamannan mar seo uaireannan a’ dèanamh sin dhutsa.
I've seen it done.	Tha mi air a faicinn ga dhèanamh.
Share the good times and the bad times.	Roinn na h-amannan math agus na droch amannan.
The church is a tolerant community.	Tha an eaglais na coimhearsnachd fulangach.
He took the address.	Ghabh e an seòladh.
It can be treated with drugs and physical therapy.	Faodar a làimhseachadh le drogaichean agus leigheas corporra.
The table is completely silent on how often, when, and which ones.	Tha an clàr gu tur sàmhach air dè cho tric, cuin, agus dè an fheadhainn.
Good words, good words.	Faclan math, faclan math.
The best thing they can do is run.	Is e an rud as fheàrr a nì iad a ruith.
A direct approach.	Dòigh-obrach dìreach.
I miss him every day.	Tha mi ga ionndrainn a h-uile latha.
I mean, you're really ready.	Tha mi a’ ciallachadh a bheil thu dha-rìribh deiseil.
What you pay and what you get.	Dè a phàigheas tu agus na gheibh thu.
We considered two possible reasons for this.	Bheachdaich sinn air dà adhbhar a dh’ fhaodadh a bhith ann airson seo.
It's like twenty machines rolled into one.	Tha e coltach ri fichead inneal air a roiligeadh a-steach do aon.
I can't wait for the next book.	Chan urrainn dhomh feitheamh airson an ath leabhar.
He did what most people can only dream of.	Rinn e na rudan nach urrainn don mhòr-chuid ach bruadar a dhèanamh.
Take sound for example.	Gabh mar eisimpleir fuaim.
We approved that move.	Thug sinn cead don ghluasad sin.
Phut i mi.	Phut i mi.
I think about it for a few minutes and call.	Bidh mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn airson beagan mhionaidean agus a’ gairm.
Or just send me funny things.	No dìreach cuir thugam rudan èibhinn.
I know how dangerous that was for you.	Tha fios agam dè an ìre de chunnart a bha sin dhut.
Someone is defending it, he thinks.	Tha cuideigin ann ri dhìon, tha e a’ smaoineachadh.
We are not expecting anything.	Chan eil sinn an dùil càil.
It's very simple.	Tha e fìor shìmplidh.
But you never met.	Ach cha do choinnich thu a-riamh.
And they play hard.	Agus bidh iad a’ cluich gu cruaidh.
But we'll put that aside for a minute.	Ach cuiridh sinn sin gu aon taobh airson mionaid.
No details at this stage.	Chan eil mion-fhiosrachadh aig an ìre seo.
She has recently denied any travel.	Chaidh i às àicheadh ​​siubhal sam bith o chionn ghoirid.
I think the price is a whole lot.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil làr iomlan anns a’ phrìs.
I have no right to go into clinical details.	Chan eil còir agam a dhol a-steach gu mion-fhiosrachadh clionaigeach.
Results may vary.	Faodaidh toraidhean a bhith eadar-dhealaichte.
I see two reasons.	Tha mi a’ faicinn dà adhbhar.
That's great.	Tha sin uabhasach math.
That is what they are paid for with care.	Is e sin a tha iad air am pàigheadh ​​​​airson cùram.
I love it hot !.	Is toil leam e teth!.
For me, it worked the other way.	Dhòmhsa, dh’ obraich e an rathad eile.
Then those died.	An uairsin bhàsaich an fheadhainn sin.
Just those two things.	Dìreach an dà rud sin.
Not popular enough.	Chan eil mòr-chòrdte gu leòr.
He was very professional and heard our situation.	Bha e gu math proifeasanta agus chuala e an suidheachadh againn.
It's hard to say what you're talking about.	Tha e duilich innse dè tha thu a 'bruidhinn.
It needs work.	Feumaidh e obair.
I like summer water.	Is toil leam uisge samhraidh.
It seemed to stop abruptly.	Bha e coltach gun stad e gu h-obann.
She needs a bone.	Feumaidh i cnàimh.
Nobody wants this.	Chan eil duine ag iarraidh seo.
Six months ago she didn’t know my life.	O chionn sia mìosan cha robh fios aice air mo bheatha.
But we want our students out there.	Ach tha sinn ag iarraidh na h-oileanaich againn a-muigh an sin.
At that time, there was a lot of noise and very little data.	Aig an àm sin, bha tòrr fuaim ann agus glè bheag de dhàta.
I've been getting more and more excited about college.	Tha mi air a bhith a’ fàs barrachd is barrachd air bhioran mun cholaiste.
That has begun to change, however.	Tha sin air tòiseachadh ag atharrachadh, ge-tà.
By comparison, cancer research is getting over six times greater.	An coimeas ri sin, tha rannsachadh aillse a’ faighinn còrr air sia tursan nas motha.
But it has not been resolved.	Ach cha deach a rèiteachadh.
It is my value.	Is e mo luach.
They included a page.	Bha duilleag nam measg.
I've told her it's better not to be surprised.	Tha mi air innse dhi gu bheil e nas fheàrr gun a bhith iongantach.
This is not possible, by.	Chan eil seo comasach, le.
And that's a lot of pressure, man.	Agus tha sin tòrr cuideam, a dhuine.
I think that means something.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ ciallachadh rudeigin.
Six people were found dead in a flat.	Chaidh sianar a lorg marbh ann am flat.
And when the day comes we will fight without hatred, without anger.	'S nuair a thig an latha bidh sinn a' sabaid gun ghràin, gun fheirg.
They feel safe, because it is only the dream.	Bidh iad a 'faireachdainn sàbhailte, oir chan eil ann ach an aisling.
We should not have done that.	Cha bu chòir dhuinn a bhith air sin a dhèanamh.
I knew it would.	Bha fios agam gum biodh.
That started things.	Thòisich sin air rudan.
I've only lived in the city for about eight months.	Chan eil mi air fuireach anns a’ bhaile ach mu ochd mìosan.
I couldn't take much interest in horses.	Cha b’ urrainn dhomh mòran ùidh a thogail anns na h-eich.
This will continue until the list is empty.	Leanaidh seo gus am bi an liosta falamh.
I had their eyes.	Bha an sùilean orm.
Many died on the way.	Bhàsaich mòran air an rathad.
She would not lose them.	Cha chailleadh i iad.
In fact, it costs them more.	Gu dearbh, tha e a 'cosg barrachd dhaibh.
They wrote laws.	Sgrìobh iad laghan.
I really could not work it out.	Cha b' urrainn dhomh obrachadh a-mach dha-rìribh.
We have nothing else to think about.	Chan eil dad eile againn ri smaoineachadh.
I could not create a clear idea.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh soilleir a chruthachadh.
That night, but that's the last evidence they have of him.	An oidhche sin, ach sin an fhianais mu dheireadh a th' aca air.
His success was outstanding.	Bha a shoirbheachas air leth math.
It's dark and definitely looks closed.	Tha e dorcha agus gu cinnteach a’ coimhead dùinte.
But that is just the point.	Ach is e sin dìreach a’ phuing.
I have called the doctor.	Tha mi air fios a chuir chun dotair.
And take that.	Agus gabh sin.
One of two things is going to happen now.	Tha aon de dhà rud a’ dol a thachairt a-nis.
There was someone else in the house.	Bha cuideigin eile anns an taigh.
Everyone has their own advice.	Tha a chomhairle fhèin aig a h-uile duine.
You both cannot be right.	Chan urrainn dhut le chèile a bhith ceart.
See website for rest of year.	Faic an làrach-lìn airson an còrr den bhliadhna.
It is something he wants to show me.	Is e rudeigin a tha e airson a shealltainn dhomh.
People have been asking me for months.	Tha daoine air a bhith gam faighneachd airson mìosan.
I have kept every step short and to the point.	Tha mi air a h-uile ceum a chumail goirid agus chun na h-ìre.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ e breug a bh’ ann.
It is made by many.	Tha e air a dhèanamh le mòran.
I would like a little more than that.	Bu toil leam beagan a bharrachd na bha ann.
We're going out for dinner.	Bidh sinn a’ dol a-mach airson dinnear.
It certainly meant that she could.	Gu cinnteach bha e a’ ciallachadh gum b’ urrainn dhi.
It is better to stick to one or the other.	Tha e nas fheàrr cumail ri aon no an tè eile.
And you want them to be as good as they can be.	Agus tha thu airson gum bi iad cho math 's as urrainn dhaibh.
I see the problem.	Chì mi an duilgheadas.
They will find out.	Gheibh iad a-mach.
Note that there are two groups.	Thoir fa-near gu bheil dà bhuidheann ann.
It's about damn time.	Tha e mu dheidhinn àm damn.
He was able to open his eyes.	Bha e comasach dha a shùil fhosgladh.
You will have the same rooms as before.	Bidh na h-aon rumannan agad 's a bha thu mus fhalbh thu.
Everyone agreed that this was the case.	Dh’ aontaich a h-uile duine gur e sin a bha air tachairt.
I'll be at the desk if you need me.	Bidh mi air an deasg ma tha feum agad orm.
The relationship was going very well.	Bha an dàimh a’ dol glè mhath.
If you know anyone who is looking for love, send them our way.	Ma tha thu eòlach air duine sam bith a tha a’ coimhead airson gaol, cuir ar slighe iad.
Nothing works here.	Chan eil dad ag obair an seo.
It is a real technology and is used more today than ever before.	Is e fìor theicneòlas a th’ ann agus an-diugh air a chleachdadh barrachd na bha e a-riamh.
And yet it was his intention to bring them here.	Agus a dh’ aindeoin sin bha e na bheachd an toirt an seo.
You never know.	Chan eil fios agad a-riamh.
I can’t think of much more.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mòran a bharrachd.
You have to ask.	Feumaidh tu faighneachd.
The group consisted of nine men and seven women.	Bha naoinear fhireannach agus seachdnar bhoireannach sa bhuidheann.
I'm still wondering if it really matters.	Tha mi fhathast a’ faighneachd a bheil e fìor chudromach.
I feel we can now start moving forward.	Tha mi a’ faireachdainn gun urrainn dhuinn a-nis tòiseachadh air gluasad air adhart.
But it can be used for research.	Ach faodar a chleachdadh airson rannsachadh.
The game was almost over.	Bha an geama cha mhòr seachad.
I literally have to leave a room.	Feumaidh mi gu litireil seòmar fhàgail.
Five minutes passed.	Chaidh còig mionaidean seachad.
Two were picked up.	Chaidh dithis a thogail.
I did not want it to be a difficult place.	Cha robh mi airson gum biodh e na àite duilich.
But his position was certainly more natural than a forward power.	Ach bha a shuidheachadh nas nàdarraiche gu cinnteach na chumhachd air adhart.
There are original and interesting characters.	Tha caractaran tùsail agus inntinneach ann.
Take ten or fifteen years to do it.	Thoir deich no còig bliadhna deug airson a dhèanamh.
He would want any of this stuff.	Bhiodh e ag iarraidh gin den stuth seo.
No key product interactions required.	Chan eil feum air eadar-obrachadh prìomh thoraidhean.
Her hand was warm as she held me against her.	Bha a làmh blàth oir chùm i mi na aghaidh.
A calm state was not a force.	Cha b' e feachd a bh' ann an staid chiùin.
It was only later that he pulled her body against his.	B' ann às dèidh sin a tharraing e a corp an aghaidh a chuid.
It is well worth the effort.	Is math as fhiach an oidhirp.
I have it together here.	Tha e agam còmhla an seo.
Look at us.	Seall oirnn.
The next step is simple.	Tha an ath cheum sìmplidh.
We have seen the results.	Tha sinn air na toraidhean fhaicinn.
It's only here.	Chan eil ann ach an seo.
Or from here.	No às an seo.
You only pay for the services that address your security challenges.	Cha phàigh thu ach airson nan seirbheisean a tha a’ dèiligeadh ris na dùbhlain tèarainteachd agad.
Some people like it.	Tha cuid dèidheil air.
He hadn't talked to anyone how he was over there.	Cha robh e air bruidhinn ri duine ciamar a bha e thall an sin.
She knew she couldn't.	Bha fios aice nach b’ urrainn dhi.
Perhaps one was better off looking for that fact.	Is dòcha gu robh fear na b’ fheàrr air falbh a choimhead airson na fìrinn sin.
Those with lower physical activity had two negative outcomes.	Bha dà thoradh àicheil aig an fheadhainn le gnìomhachd corporra nas ìsle.
In addition, site notes were made during and after an interview.	Cuideachd, chaidh notaichean làraich a dhèanamh rè agus às deidh agallamh.
Self-care for the feet.	Fèin-chùram airson na casan.
I’ve hit there before.	Tha mi air bualadh an sin roimhe.
I had the information in my hand.	Bha am fiosrachadh agam nam làimh.
Many people saw us.	Chunnaic mòran dhaoine sinn.
I knew three from the class.	Bha mi eòlach air triùir bhon chlas.
From your city.	Bho do bhaile-mòr.
It may take a lot of them, but they eventually eliminated it.	Is dòcha gun toir e tòrr dhiubh, ach chuir iad às dha mu dheireadh.
I had to tell them about it.	Bha agam ri innse dhaibh mu dheidhinn.
Especially since the water only rises in the living space.	Gu sònraichte leis gu bheil an t-uisge a ’tighinn suas a-mhàin anns an àite fuirich.
He appeared to have been shot.	Bha e coltach gun deach losgadh air.
See only the target, nothing else.	Faic ach an targaid, gun dad eile.
What's the secret ?.	Dè an dìomhair?.
He does his little job, though.	Bidh e a’ dèanamh a chuid obraichean beaga, ge-tà.
I never knew that part of her life.	Cha robh mi a-riamh eòlach air a’ phàirt sin de a beatha.
I’m sure there is relief too.	Tha mi cinnteach gu bheil faochadh ann cuideachd.
And suddenly it was free.	Agus gu h-obann bha e saor.
That's the beginning, you know.	Sin toiseach tòiseachaidh, eil fhios agad.
I need them to start talking to me.	Feumaidh mi iad airson tòiseachadh a 'bruidhinn rium.
Three patients were excluded due to low age.	Chaidh triùir euslaintich a thoirmeasg air sgàth aois bheag.
Unfortunately, that is not the case.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin fìor.
Failure means fewer clients.	Bha fàilligeadh a’ ciallachadh nas lugha de luchd-dèiligidh.
I thought it was very clear.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e gu math soilleir.
It will never go back.	Cha tèid air ais gu bràth.
He has no place on this team.	Chan eil àite sam bith aige air an sgioba seo.
Go back up.	Gabh air ais suas.
Not a perfect world.	Chan e saoghal foirfe.
The money he spent.	An t-airgead a chosg e.
He would not do such a thing.	Cha dèanadh e rud mar sin.
However, there are major differences between the two.	Ach, tha eadar-dhealachaidhean mòra eadar an dà rud.
I don't want any video background.	Chan eil mi ag iarraidh cùl-fhiosrachadh bhidio sam bith.
This did not work out as expected.	Cha robh seo ag obrachadh a-mach mar a bha e an dùil.
The boundaries still have to be chosen by trial and error.	Feumaidh na crìochan fhathast a bhith air an taghadh le deuchainn agus mearachd.
It is absolutely soft and beautiful.	Tha e gu tur bog agus brèagha.
That's what they play day and night with.	Is e sin a bhios iad a’ cluich leis a latha is a dh’oidhche.
She was, and still is, too much of a part of it.	Bha i, agus bha i fhathast, cus pàirt dheth.
The same is true in other countries as well.	Tha an aon rud fìor ann an dùthchannan eile cuideachd.
The effect is then very good.	Tha a 'bhuaidh an uairsin glè mhath.
We went to another house for each course.	Chaidh sinn gu taigh eile airson gach cùrsa.
I built a rock, and the other boys did the same.	Thog mi creag, agus rinn na gillean eile an aon rud.
In the fall.	Anns an tuiteam.
The issue for animal rights.	A 'chùis airson còraichean bheathaichean.
Get.	Faigh.
We cannot tell society how we will change.	Chan urrainn dhuinn innse do chomann-sòisealta mar a dh'atharraicheas sinn.
And symptoms can come on very quickly.	Agus faodaidh comharraidhean tighinn a-steach gu math luath.
Learn from the differences.	Ionnsaich bho na h-eadar-dhealachaidhean.
As a man giving hope.	Mar dhuine a' toirt dòchais.
I put it on the table and turned it on.	Chuir mi air a’ bhòrd e agus thionndaidh mi air.
And that means something.	Agus tha sin a’ ciallachadh rudeigin.
I have seen them, but not today.	Tha mi air am faicinn, ach chan ann an-diugh.
Her green eyes have turned a misty color.	Tha a sùilean uaine air dath ceò a thionndadh.
The increased risk in our research is lower than in previous reports.	Tha an àrdachadh cunnairt anns an rannsachadh againn nas ìsle na ann an aithisgean roimhe.
As you can see, it worked very well.	Mar a chì thu, dh’ obraich e glè mhath.
Then just add more food and wait.	An uairsin, dìreach cuir barrachd bìdh ris agus feitheamh.
Suddenly he had a plan.	Gu h-obann bha plana aige.
The number of results increased over time.	Mheudaich an àireamh de thoraidhean thar ùine.
It is only when there is no such case that the motion is properly implemented.	Is ann dìreach nuair nach eil a leithid de chùis ann a tha an gluasad air a bhuileachadh gu ceart.
You will, that is, if that is where you came from.	Nì thu, is e sin, mas e sin a thàinig thu.
This is where the magic of his life strikes me.	Seo far a bheil an draoidheachd a tha na bheatha a’ tachairt dhòmhsa.
It's just a.	Tha e dìreach a.
Outside, the air was cold.	Taobh a-muigh, bha an èadhar fuar.
And there is no way to escape.	Agus chan eil dòigh sam bith air teicheadh.
You have to take my lead.	Feumaidh tu mo stiùireadh a ghabhail.
We report on four key findings.	Bidh sinn ag aithris air ceithir prìomh thoraidhean.
Still obvious, the little one has plans for her brother.	Fhathast gu math follaiseach, tha planaichean aig an fhear bheag airson a bràthair.
But this is only right.	Ach chan eil seo ach ceart.
Your boys are never out of a game.	Chan eil na balaich agad a-mach à gèam a-riamh.
From the moment we learn to read, we are capable.	Bhon àm a tha sinn ag ionnsachadh leughadh, tha sinn comasach.
You go down again.	Thèid thu sìos a-rithist.
I look around the room.	Bidh mi a’ coimhead timcheall an t-seòmair.
Things were going well for them.	Bha cùisean air a bhith a’ dol gu math dhaibh.
Just need.	Dìreach feum.
The most important thing is to start !.	Is e an rud as cudromaiche tòiseachadh!.
There may be no end to it.	Is dòcha nach eil crìoch air.
A turning point in his life.	Àite tionndaidh na bheatha.
That was wise.	Bha sin glic.
I have never met anyone like her.	Cha do choinnich mi a-riamh ri duine coltach rithe.
Film-based systems, however, are subject to certain restrictions.	Tha siostaman stèidhichte air film, ge-tà, fo ùmhlachd chuingealachaidhean sònraichte.
There is no question in my mind.	Chan eil ceist sam bith nam inntinn.
That's what started it.	Sin a thòisich e.
Current research evidence is weak and design issues are important.	Tha an fhianais rannsachaidh a th’ ann an-dràsta lag agus tha cùisean dealbhaidh cudromach.
The pressure is off, they said.	Tha an cuideam dheth, thuirt iad.
Most rooms were empty.	Bha a’ mhòr-chuid de na seòmraichean falamh.
Most of them are just similar.	Tha a 'mhòr-chuid dhiubh dìreach coltach.
That just looked weird.	Bha sin dìreach a’ coimhead neònach.
Thank you, everyone.	Tapadh leibh, a h-uile duine.
Sometimes that can be the beginning.	Uaireannan faodaidh sin a bhith aig an fhìor thoiseach.
I know you were trying to help.	Tha fios agam gu robh thu a’ feuchainn ri cuideachadh.
The judge called him and told him to throw a stone.	Ghairm am britheamh air agus thuirt e ris clach a thilgeil.
You have to take advantage of the numbers.	Feumaidh tu brath a ghabhail air na h-àireamhan.
His eyes ache, his head hurts.	A shùilean goirt, goirt a cheann.
He seems to like to please his friends.	Tha e coltach gu bheil e dèidheil air a charaidean a thoileachadh.
He can shoot the ball well.	Is urrainn dha am ball a losgadh gu math.
But it is not my magic.	Ach chan e mo dhraoidheachd a th’ ann.
For me, it was watching every stage of the race.	Dhòmhsa bha e a’ coimhead air gach ìre den rèis.
We think so.	Tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil.
They hardly talk.	Is gann gu bheil iad a’ bruidhinn.
But talk to them.	Ach bruidhinn riutha.
That's because you spend most of your time at home.	Tha sin air sgàth gu bheil thu a’ caitheamh a’ mhòr-chuid den ùine agad aig an taigh.
This means that the lines are not as bad.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil na loidhnichean cho dona.
Or do any work.	No dèan obair sam bith.
I didn’t want part of them.	Cha robh mi ag iarraidh pàirt dhiubh.
It's fun to be with her.	Tha e spòrsail a bhith còmhla rithe.
I can't play with anyone else.	Chan urrainn dhomh cluich le duine sam bith eile.
You can find a mobile site out there.	Gheibh thu làrach gluasadach a-muigh an sin.
I was thinking about the difference in color.	Bha mi a’ smaoineachadh air an eadar-dhealachadh ann an dath.
He killed the engine, looked to see if she heard the car.	Mharbh e an t-einnsean, choimhead e feuch an cuala i an càr.
Speaking from experience here.	A 'bruidhinn bho eòlas an seo.
His mistakes have to be acknowledged because he's doing complicated things.	Feumar gabhail ris na mearachdan aige leis gu bheil e a’ dèanamh rudan toinnte.
There were just too many people.	Bha dìreach cus dhaoine ann.
Then the process became dirty.	An uairsin dh'fhàs am pròiseas salach.
They loved you so much.	Bha gaol cho mòr aca ort.
You have the same father.	Tha an aon athair agad.
His legs outstretched in game three.	Thug a chasan a-mach ann an geama a trì.
However, he was the best man who ever worked for her.	Ach, b’ esan am fear a b’ fheàrr a bha air a bhith ag obair dhi a-riamh.
Help the country get back on its feet.	Cuidich leis an dùthaich i fhèin a chuir air ais air a casan.
No doubt he smiled.	Gun teagamh rinn e gàire.
I'm not going to let you drive.	Chan eil mi a’ dol a leigeil leat draibheadh.
He fell from his boat.	Thuit e bhon bhàta aige.
However, he has to use this method to get it right.	Ach, feumaidh e cleachdadh an dòigh seo fhaighinn ceart.
Maybe that's a good opportunity to get together.	Is dòcha gur e deagh chothrom a tha sin airson a dhol còmhla.
But you blocked them where you could.	Ach chuir thu bacadh orra far am b’ urrainn dhut.
Once you like it, people handle it better.	Aon uair ‘s gu bheil thu dèidheil air, bidh daoine ga làimhseachadh nas fheàrr.
I leave work after six hours, but get paid eight hours.	Bidh mi a’ fàgail obair às deidh sia uairean a thìde, ach a’ faighinn ochd uairean de phàigheadh.
So did the evidence.	Mar sin rinn an fhianais.
I am told that you know her husband.	Thathas ag innse dhomh gu bheil thu eòlach air an duine aice.
Well, sometimes you gave me my hand.	Uill, uaireannan thug thu orm mo làmh.
It is the old religion that they follow.	Is e an t-seann chreideamh a tha iad a 'leantainn.
The pictures above show that.	Tha na dealbhan gu h-àrd a’ sealltainn sin.
Things have changed a bit since then.	Tha cùisean air atharrachadh beagan bhon uair sin.
Here you can enjoy your second family trip on your trip.	An seo gheibh thu tlachd às an dàrna turas teaghlaich air do thuras.
I did not know her mobile number.	Cha robh mi eòlach air an àireamh fòn-làimhe aice.
This is not just a phone.	Chan e dìreach fòn a tha seo.
Many of the houses were covered with the material.	Bha mòran de na taighean còmhdaichte leis an stuth.
Have a friendly agreement.	Biodh aonta càirdeil againn.
Mistakes we find are correct.	Tha mearachdan a lorgas sinn ceart.
The fact is that it was really cool.	Is e an fhìrinn gun robh e dona fionnar.
Now she has to deal with faith to become the truth of the heart.	A-nis feumaidh i dèiligeadh ri creideamh gu bhith na fhìrinn na cridhe.
There is such a thing as looking ahead and getting emergency information early.	Tha an rud sin ris an canar a bhith a’ coimhead math air adhart agus a’ faighinn fiosrachadh èiginneach tràth.
Harder than it seems at first.	Nas cruaidhe na tha e coltach an toiseach.
The main party is interested in this issue.	Is e am prìomh phàrtaidh ùidh sa chùis seo.
Analyze data and write the manuscript.	Mion-sgrùdadh air dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
She knows her husband.	Tha i eòlach air an duine aice.
Release the current game.	Leig às a 'ghèam làithreach.
I don't have time to look after other people.	Chan eil ùine agam a bhith a’ coimhead às dèidh dhaoine eile.
She was a strong woman.	'S e boireannach làidir a bh' innte.
Quickly and hard, as she taught her students.	Gu sgiobalta agus gu cruaidh, mar a theagaisg i dha na h-oileanaich aice.
It is impossible for them to do so.	Chan eil e comasach gun dèanadh iad sin mar seo.
There was still a great loss of life.	Bha call mòr air beatha fhathast.
Then only options can be set.	An uairsin chan urrainnear ach roghainnean a shuidheachadh.
And the smell of it.	Agus am fàileadh dheth.
And he had been upset.	Agus bha e air a bhith troimh-chèile.
That was a regular occurrence.	B’ e rud gu math cunbhalach a bha sin.
I was glad he never found it.	Bha mi toilichte nach do lorg e a-riamh e.
In some ways, this is the key.	Ann an cuid de dhòighean, is e seo am prìomh rud.
The old man who lives with you for free.	An t-seann duine a tha a ' fuireach còmhla riut an-asgaidh.
As a national body.	Mar bhuidheann nàiseanta.
That is not about it.	Chan ann mu dheidhinn a tha sin.
And very rich.	Agus gu math beairteach.
It was big, it was heavy.	Bha e mòr, bha e trom.
This often makes it difficult for patients to plan activities.	Bidh seo gu tric ga dhèanamh duilich dha euslaintich gnìomhan a phlanadh.
Each of the figures given is an average of eight test samples.	Is e gach fear de na figearan a chaidh a thoirt seachad cuibheasachd de ochd sampallan deuchainn.
You may be given a series of questions.	Is dòcha gun tèid sreath cheistean a thoirt dhut.
It did not answer my question about crime scene photos.	Cha do fhreagair e mo cheist mu dhealbhan làrach eucoir.
I hope you do not mind waiting.	Tha mi an dòchas nach eil dragh agad feitheamh.
The doctor ran after me.	Ruith an dotair às mo dhèidh.
That's the secret to your success.	Sin an dìomhair airson do shoirbheachas.
But again, this is almost a normal time.	Ach a-rithist, cha mhòr gur e àm àbhaisteach a tha seo.
She was released to death in a month or two at home.	Chaidh a leigeil ma sgaoil gu bàs ann am mìos no dhà aig an taigh.
Like everyone else.	Mar a h-uile duine eile.
He ordered me from home.	Dh'òrdaich e mi bhon taigh.
These cars were kept in different places.	Bha na càraichean sin air an cumail ann an diofar àiteachan.
They had not done that so far.	Cha robh iad air sin a dhèanamh gu ruige seo.
Her college life was no different.	Cha robh a beatha colaiste eadar-dhealaichte.
There may be another problem.	Is dòcha gu bheil duilgheadas eile ann.
Studies they have done.	Sgrùdaidhean a rinn iad.
What they have in place in many cases here.	Na tha aca nan àite ann an tòrr chùisean an seo.
We will learn how to pronounce the action outside the task force.	Ionnsaichidh sinn mar a chanas sinn an gnìomh taobh a-muigh na buidhne gnìomh.
But very good.	Ach glè mhath.
The last one is what little is known about.	Is e an tè mu dheireadh an rud nach eil mòran eòlach air.
They were feeling scared.	Bha iad a’ faireachdainn eagal.
I lie to suit my needs.	Bidh mi a’ laighe gus freagairt air na feumalachdan agam.
It never went further than that.	Cha deach e a-riamh nas fhaide na sin.
There is a path there that schools can reserve for use.	Tha slighe an sin a dh'fhaodas sgoiltean a ghlèidheadh ​​airson a chleachdadh.
Then you just wait, and finally a cat appears.	An uairsin bidh thu dìreach a 'feitheamh, agus mu dheireadh nochdaidh cat.
This is one of the reasons that makes it difficult to prove.	Is e seo aon de na h-adhbharan a tha ga dhèanamh duilich an dearbhadh.
We were fine.	Bha sinn gu math.
Consider, for example, the human brain.	Beachdaich, mar eisimpleir, an eanchainn daonna.
There was no other product like it.	Cha robh bathar sam bith eile coltach ris.
Many of my friends live there.	Tha mòran de mo charaidean a’ fuireach ann.
I never asked about his love life or his sex life.	Cha do dh'fhaighnich mi a-riamh mu a bheatha gaoil no a bheatha gnè.
The tree is round.	Tha an craobh cruinn.
He was ready to give up his life.	Bha e deiseil airson a bheatha a leigeil às.
It would only make sense for anyone but me.	Cha bhiodh e ciallach do dhuine sam bith ach mise.
Please allow this task.	Feuch an leig thu leis an obair seo.
It could never have happened.	Cha b’ urrainn dha a-riamh tachairt.
Lots, lots more to come.	Tòrr, tòrr a bharrachd ri thighinn.
There were no two ways to do it, he said.	Cha robh dà dhòigh air a dhèanamh, thuirt e.
The key is to get a quality education.	Is e an rud chudromach gu bheil thu a’ faighinn foghlam càileachd.
Research these and read them.	Rannsaich iad sin agus leugh iad.
She didn't want to pay attention.	Cha robh i airson aire a thoirt.
There was no need to slow down now, because everyone was inside.	Cha robh feum sam bith air a dhol slaodach a-nis, oir bha a h-uile duine a-staigh.
I would be ahead of them then.	Bhithinn air thoiseach orra an uairsin.
I can't go far from this.	Chan urrainn dhomh a dhol fada bho seo.
But he didn't.	Ach cha robh.
You will hear each other.	Cluinnidh tu a chèile.
Nobody could say.	Cha b’ urrainn duine a ràdh.
But what we do know is that we agree on this.	Ach is e na tha fios againn gu bheil sinn ag aontachadh air seo.
There had to be a way.	Dh'fheumadh dòigh a bhith ann.
She had been watching them, of course.	Bha i air a bhith a’ coimhead orra, gu dearbh.
A woman looked up at me.	Sheall boireannach suas orm.
We want to help her.	Tha sinn airson a cuideachadh.
This work is important for a number of reasons.	Tha an obair seo cudromach airson grunn adhbharan.
I think this is the most important factor.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo am bàillidh as cudromaiche.
Now we need to listen.	A-nis, feumaidh sinn èisteachd.
It was great.	Bha e sgoinneil.
All this work does not seem to affect the materials on either side.	Chan eil coltas gu bheil an obair seo gu lèir a 'toirt buaidh air na stuthan air gach taobh.
Food is a human need.	Tha biadh na fheum daonna.
The target will also have good products.	Bidh stuthan math aig an targaid cuideachd.
I have a choice.	Tha roghainn agam.
Some of their music is still very new.	Tha cuid den cheòl aca fhathast fìor ùr.
Not everyone is the same.	Chan eil a h-uile duine mar an ceudna.
We met some of our best friends there.	Choinnich sinn ri cuid de na caraidean as fheàrr againn an sin.
But he was unable to achieve it during his time.	Ach cha robh e comasach dha a choileanadh rè na h-ùine aige.
You are solely responsible for the content you post.	Tha thu làn dhleastanas airson an t-susbaint a tha thu a’ postadh.
She thought he was.	Bha i a’ smaoineachadh gun robh e.
None of them moved to the side of the camp.	Cha do ghluais gin dhiubh gu taobh a’ champ.
I did not know how or when we would be back.	Cha robh fios agam ciamar no cuin a bhiodh sinn air ais.
His job provided him with everything he needed.	Thug an obair aige a h-uile dad a bha a dhìth air.
God, he must hate me.	A Dhia, feumaidh e fuath a thoirt dhomh.
I was burned once.	Chaidh mo losgadh aon uair.
Go right and prepare for a fight.	Gabh air dheas agus ullaich airson sabaid.
He was waiting for her to find out.	Bha e a’ feitheamh rithe faighinn a-mach.
You will find rest.	Gheibh thu fois.
It is unclear what weapons he had.	Chan eil e soilleir dè na buill-airm a bh’ aige.
All over the world.	Air feadh an t-saoghail.
You have to do the work.	Feumaidh tu an obair a dhèanamh.
That morning.	A' mhadainn sin.
They act the way animals do, rather than humans.	Bidh iad a’ dèanamh mar a bhios beathaichean a’ dèanamh, seach mar a bu chòir do dhaoine.
It would be better to own them.	B’ fheàrr seilbh a bhith aca orra.
I have one now.	Tha fear agam a-nis.
He will not let go.	Cha leig e às.
Upset or something, and you walked away.	Troimh-chèile no rudeigin, agus choisich thu air falbh.
What you bring with you is a land of knowledge.	Is e talamh eòlach a th’ anns na bheir thu leotha.
I know it's true in my heart.	Tha fios agam gu bheil e fìor nam chridhe.
I didn’t style myself after it.	Cha do stoidhle mi fhìn às a dèidh.
Do well anyway.	Dèan math co-dhiù.
This is what they did not expect.	Seo nach robh iad an dùil.
We walk the horses.	Coisichidh sinn na h-eich.
This should go without saying, but it is there.	Bu chòir seo a dhol gun a ràdh, ach tha e ann.
And no, they don't bother me.	Agus chan e, chan eil iad a 'cur dragh orm.
We have spent seven days together.	Tha sinn air seachd latha a chuir seachad còmhla.
I have not changed, so that is very strange.	Chan eil mi air atharrachadh, agus mar sin tha sin gu math neònach.
I am a natural dark brown person.	Tha mi nam neach dorcha donn nàdarra.
It was like.	Bha e coltach.
We have the power.	Tha an cumhachd againn.
As you said, it works in one place, not another.	Mar a thuirt thu, bidh e ag obair ann an aon àite, chan ann ann an àite eile.
Only the best results are shown in this figure.	Chan eil ach na toraidhean as fheàrr air an sealltainn san fhigear seo.
Not everyone is happy with the opening of the shop.	Chan eil a h-uile duine toilichte le fosgladh na bùtha.
You can convert the response settings to text or images.	Faodaidh tu na roghainnean freagairt atharrachadh gu bhith nan teacsa no nan ìomhaighean.
It’s big, compared to my last one.	Tha e mòr, an taca ris an fhear mu dheireadh agam.
However, we believe our results are of independent interest.	Ach, tha sinn den bheachd gu bheil na toraidhean againn le ùidh neo-eisimeileach.
Excellent agreement was reached between these two approaches.	Chaidh aonta sàr-mhath fhaighinn eadar an dà dhòigh seo.
You will need it.	Bidh feum agad air.
This one was different.	Bha am fear seo eadar-dhealaichte.
It needs a code of values ​​to direct its actions.	Feumaidh e còd luachan gus na gnìomhan aige a stiùireadh.
And that's okay for them, but don't count on their support.	Agus tha sin ceart gu leòr dhaibh, ach na bi cunnt air an taic.
The woman had three times as much target, now.	Bha trì uiread de thargaid aig a' bhoireannach, a-nis.
One of those dreams that comes night after night.	Aon de na aislingean sin a thig oidhche às deidh oidhche.
And that wasn't because of me.	Agus cha b' ann air mo sgàth-sa a bha sin.
Not that he has skipped the subject.	Chan e gu bheil e air an cuspair a leigeil seachad.
Looking for the hole in which to fit.	A’ coimhead airson an toll anns am biodh e iomchaidh.
It was negative.	Bha e àicheil.
He is running away.	Tha e a’ ruith air falbh.
In words, the movement can be explained as follows.	Ann am faclan, faodar an gluasad a mhìneachadh mar a leanas.
Let's go back to family and friends.	Rachamaid air ais gu teaghlach is caraidean.
And they helped.	Agus rinn iad cuideachadh.
He died without it.	Bhàsaich e às aonais.
But I hit the following wall.	Ach bhuail mi am balla a leanas.
After a few seconds, he turned around and came back.	An ceann beagan dhiog, thionndaidh e agus thàinig e air ais.
Establish an action plan.	Stèidhich plana gnìomh.
They think you are giving them play money.	Bidh iad a 'smaoineachadh gu bheil thu a' toirt airgead cluiche dhaibh.
For that time, we are feeling a lot better.	Airson an àm sin, tha sinn a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
Everyone in the audience was in his band.	Bha a h-uile duine san luchd-èisteachd anns a’ chòmhlan aige.
I walked closer to him and he went back.	Choisich mi nas fhaisge air agus chaidh e air ais.
Also a very good friend visited.	Cuideachd thadhail fìor dheagh charaid.
Like oil and water.	Mar ola agus uisge.
We really enjoyed our company.	Chòrd a chompanaidh againn gu mòr.
Her baby threw up behind the goal.	Thilg a leanabh suas air cùl an amais.
He is breathing.	Tha e ag anail.
But about an hour later, everything calmed down.	Ach dh’fhàs a h-uile àite socair timcheall air uair a thìde às deidh sin.
Your phone will ring after a few seconds.	Glaodhaidh am fòn agad às deidh beagan dhiog.
At that point you have to make a decision.	Aig an àm sin feumaidh tu co-dhùnadh a dhèanamh.
But he was my master.	Ach b' esan mo mhaighstir.
From here, she can no longer see over the garden wall.	Às an seo, chan fhaic i tuilleadh thairis air balla a 'ghàrraidh.
Four people were arrested during the incident.	Chaidh ceathrar a chur an grèim rè na thachair.
I am not the one to worry about.	Chan e mise an tè air am bu chòir dragh a bhith ort.
It feels great to play.	Tha e a’ faireachdainn sgoinneil a bhith a’ cluich.
She loves him and she loves his appearance.	Tha gaol aice air agus tha i dèidheil air a choltas.
He is very happy there.	Tha e uabhasach toilichte an sin.
But they stood where they were, their arms at their sides.	Ach sheas iad far an robh iad, an gàirdeanan aig an taobhan.
He put the word around in his head.	Chuir e am facal mun cuairt na cheann.
You do everything you can in the situation.	Tha thu a’ dèanamh a h-uile rud a dh’ fhaodadh duine sam bith san t-suidheachadh.
Memory sound is good.	Tha fuaim cuimhne math.
But it's not just sex.	Ach chan e dìreach gnè a th’ ann.
It makes hell for everyone's life.	Bidh i a’ dèanamh ifrinn do bheatha gach neach.
However, social anxiety did not play an important role.	Ach, cha robh àite cudromach aig iomagain shòisealta.
Seven of these eight were female patients.	Bha seachdnar den ochdnar sin nan euslaintich bhoireann.
You can see his skin, and not just his appearance.	Chì thu a chraiceann, agus chan e dìreach an coltas a th’ ann.
Began to look anxious.	Thòisich a 'coimhead draghail.
Sometimes it's good.	Uaireannan tha e gu math.
We weren't married and she didn't care what other people thought.	Cha robh sinn pòsta agus cha robh dragh aice dè a bha daoine eile a’ smaoineachadh.
He will drive no more.	Cha bhith e a’ draibheadh ​​dad tuilleadh.
I was too tired to run from it again tonight.	Bha mi ro sgìth airson ruith bhuaithe tuilleadh a-nochd.
It was easier for me to start with the link above first.	Bha e na b’ fhasa dhomh tòiseachadh leis a’ cheangal gu h-àrd an-toiseach.
These double as dinner or finger food.	Bidh iad sin dùbailte mar bhiadh dìnnear no meòir.
She had been tired before.	Bha i a’ faireachdainn sgìth roimhe seo.
All my people were.	Bha mo shluagh air fad.
Most of this happened within the first two years.	Thachair a’ mhòr-chuid taobh a-staigh a’ chiad dà bhliadhna.
I would never have done this today, of course.	Cha bhithinn a-riamh air seo a dhèanamh an-diugh, gu dearbh.
This is the last post in this series.	Seo am post mu dheireadh san t-sreath seo.
But we can end the silence.	Ach faodaidh sinn crìoch a chur air an t-sàmhchair.
I am afraid that I do not see, and I do not understand, and I do not know.	Tha eagal orm nach faic, agus nach tuig mi, agus nach aithne dhomh.
They are on the other side now too.	Tha iad air an taobh eile a-nis cuideachd.
There were two days, she thought, worth the wait.	Bha dà latha, bha i a’ smaoineachadh, b’ fhiach na bliadhnaichean feitheamh.
She's looking up.	Tha i a’ coimhead suas.
To do what they want with their lives.	Gus na tha iad ag iarraidh a dhèanamh le am beatha.
That's the structure we have in some countries right now.	Sin an structar a th’ againn ann an dùthchannan an-dràsta.
These ideas guide how we talk about the world.	Bidh na beachdan sin a’ stiùireadh mar a bhios sinn a’ bruidhinn mun t-saoghal.
You do not want to be hurt.	Chan eil thu airson a bhith air a ghoirteachadh.
Do it right the first time, and it should be easier the next time.	Dèan e ceart airson a’ chiad uair, agus bu chòir gum biodh an ath thuras nas fhasa.
They can't give it away.	Chan urrainn dhaibh a thoirt seachad.
She was not scared.	Cha robh an t-eagal oirre.
I don't think one is easier than the other.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil fear nas fhasa na fear eile.
But he started fifteen years behind the rest of the company.	Ach thòisich e còig bliadhn’ deug air dheireadh air a’ chòrr den chompanaidh.
And feeling used.	Agus faireachdainn cleachdte.
I had no breath to speak.	Cha robh anail agam airson bruidhinn.
You fight the good fight, just like you did before.	Bidh thu a’ sabaid an t-sabaid mhath, dìreach mar a bha thu roimhe.
I was pretty full myself in those days.	Bha mi gu math làn mi fhìn anns na làithean sin.
I get them coming around the corner.	Bheir mi iad a 'tighinn timcheall an oisean.
We would, too, if not.	Bhiodh againn, cuideachd, mura biodh.
She did not realize she was crying.	Cha robh i air tuigsinn gu robh i air a bhith a’ caoineadh.
He was the king's favorite and lived in a state of disrepair.	B’ esan am fear a b’ fheàrr leis an rìgh agus bha e beò ann an staid mhòr.
Boat and boy.	Bàta agus balach.
Some parents are tired, some are not.	Tha cuid de phàrantan sgìth, tha cuid nach eil.
Remember myself here.	Cuimhnich mi fhìn an seo.
This type of work must speak for itself.	Feumaidh an seòrsa obrach bruidhinn air a shon fhèin.
And there is an added benefit.	Agus tha buannachd a bharrachd ann.
And the comfort of the communicator with my hand.	Agus comhfhurtachd an neach-conaltraidh le mo làimh.
And this room was no different.	Agus cha robh an seòmar seo eadar-dhealaichte.
She is right in the same building as me.	Tha i ceart san aon togalach riumsa.
She would work a little more, and she would think.	Bhiodh i ag obair beagan a bharrachd, agus smaoinicheadh ​​i.
Maybe it will help her own cause.	Is dòcha gun cuidich e an adhbhar aice fhèin.
So many people need help and support.	Tha uimhir de dhaoine feumach air cuideachadh agus taic.
I did not know what to do with my hands.	Cha robh fios agam dè a nì mi le mo làmhan.
Tears ran down her face.	Ruith na deòir sìos a h-aodann.
This was known.	Bha seo aithnichte.
It appears to be low cost with minimal side effects.	Tha e coltach gu bheil e cosgais ìseal le glè bheag de bhuaidhean.
It may take some time.	Faodaidh e beagan ùine a ghabhail.
Nothing else is happening.	Chan eil dad eile a’ tachairt.
The only problem is finding a place for these numbers.	Is e an aon dhuilgheadas àite a lorg dha na h-àireamhan sin.
Then let her go.	An uairsin leig leatha falbh.
And this morning you were not yet here.	Agus madainn an-diugh cha robh thu fhathast an seo.
The beginning of the year.	An toiseach den bhliadhna.
I have considered my options.	Bheachdaich mi air na roghainnean agam.
But that was clearly not the case.	Ach gu soilleir cha robh sin fìor.
You were weird and anxious.	Bha thu neònach agus iomagaineach.
The main risk factors for problems have been identified.	Chaidh na prìomh nithean cunnairt airson duilgheadasan a dhearbhadh.
And, they may be again this year.	Agus, is dòcha gum bi iad a-rithist am-bliadhna.
He shook just fine.	Chrath e dìreach ceart gu leòr.
Her simple solution was to apply for a credit card.	B’ e am fuasgladh furasta a bh’ aice dhomh tagradh a dhèanamh airson cairt creideas.
Everyone was surprised.	Bha iongnadh air a h-uile duine.
And that's why you're not ready.	Agus is e sin as coireach nach eil thu deiseil.
I don't give her anything.	Chan eil mi a’ toirt dad dhi, idir.
She took a moment to pull herself together.	Thug i diog gus i fhèin a tharraing còmhla.
This will take some time.	Bheir seo beagan ùine.
But it was as small as the rest.	Ach bha e cho suarach innte ris a’ chuid eile.
Her hair fell out again, but this time down her back.	Thuit a falt a-rithist, ach an turas seo sìos a druim.
I don't think most of us would.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh a’ mhòr-chuid againn.
It's not too important though.	Chan eil e ro chudromach ge-tà.
Although they were still relatively new, they were very good.	Ged a bha iad fhathast an ìre mhath ùr, bha iad uabhasach math.
They want and need you to be on their side too.	Tha iad ag iarraidh agus feumach ort a bhith air an taobh aca cuideachd.
They don't take everyone here they come across.	Cha bhith iad a’ toirt a h-uile duine an seo air an tig iad tarsainn.
It's still good law.	Tha e fhathast na lagh math.
You can do this several times, at least.	Faodaidh tu seo a dhèanamh grunn thursan, co-dhiù.
Living in the best houses.	A’ fuireach anns na taighean as fheàrr.
And we are pretty sure that.	Agus tha sinn gu math cinnteach gum bi.
This just came to my mind.	Thàinig seo dìreach gu m’ inntinn.
Repeat as necessary.	Dèan ath-aithris mar a dh 'fheumar.
Nothing could grow under such circumstances.	Cha b’ urrainn dad fàs fo leithid de shuidheachaidhean.
But we will give it to the players.	Ach bheir sinn dha na cluicheadairean e.
Then they continued on their journey.	An uairsin lean iad air an turas.
He thought otherwise.	Bha e a’ smaoineachadh a chaochladh.
It's time to take an interest when no one else is there.	Is e an t-àm airson ùidh a thogail nuair nach eil duine eile ann.
It was good for things like that.	Bha e math airson rudan mar sin.
I'll watch more of it tonight.	Coimheadaidh mi barrachd dheth a-nochd.
I didn't even feel it when it happened.	Cha robh mi eadhon a’ faireachdainn nuair a thachair e.
He raised a number of issues.	Thog e grunn chùisean.
Everyone knows the importance of reviews.	Tha fios aig a h-uile duine cho cudromach sa tha lèirmheasan.
He is.	Tha e.
I give you credit for quick change of plans.	Bheir mi creideas dhut airson atharrachadh luath air planaichean.
He has been a key player in the team this season.	Tha e air a bhith na chluicheadair as cudromaiche san sgioba an t-seusan seo.
It was like a sick game for him.	Bha e coltach ri gèam tinn dha.
I'm so tired.	Tha mi cho sgìth.
I like my wine.	Is toigh leam am fìon agam.
And growing fast.	Agus a 'fàs gu luath.
He left no message.	Cha do dh'fhàg e teachdaireachd.
We don't just forget certain things.	Chan eil sinn dìreach a’ dìochuimhneachadh rudan sònraichte.
Ten people ran over and formed a line in front of her.	Ruith deichnear a-null agus chruthaich iad loidhne air a beulaibh.
of which there are many.	dhiubh tha mòran.
One of them took off his trainers.	Thug fear dhiubh na brògan cluiche aige.
It really stood out.	Sheas e a-mach dha-rìribh.
This time around, it's from the creative side of the industry.	An turas seo, tha e bho thaobh cruthachail a’ ghnìomhachais.
And now some people take as little as one a day.	Agus a-nis bidh cuid de dhaoine a’ gabhail cho beag ri aon san latha.
That's the way it feels.	Sin mar a tha e a’ faireachdainn.
I'm not in the meeting rooms with him.	Chan eil mi anns na seòmraichean coinneimh còmhla ris.
This is different, however.	Tha seo eadar-dhealaichte, ge-tà.
It's very important that you enjoy and enjoy the exercise.	Tha e glè chudromach gun còrd agus gun còrd an eacarsaich riut.
That is a long way off.	Tha sin fada.
He knows where the ball is going.	Tha fios aige càit a bheil am ball a' dol.
If not, that's a real problem.	Mura h-eil, is e fìor dhuilgheadas a tha sin.
But since then she had heard nothing.	Ach bhon uairsin cha robh i air dad a chluinntinn.
And clear water is no longer free.	Agus chan eil uisge soilleir an-asgaidh tuilleadh.
There is no food, however.	Chan eil biadh sam bith ann, ge-tà.
The bed was large and comfortable.	Bha an leabaidh mòr agus cofhurtail.
She is our mother.	Is i ar màthair.
She said she sold it too cheaply.	Thuirt i gun do reic i e ro shaor.
Again, we do not find any obvious error.	A-rithist, chan eil sinn a’ lorg mearachd soilleir.
Including our own.	A 'gabhail a-steach ar cuid fhèin.
You watch it.	Bidh thu ga choimhead.
But it was only three days ago.	Ach cha robh ann ach trì latha air ais.
But it is the truth.	Ach is e an fhìrinn a th’ ann.
My children's home.	Baile mo chlann.
Be aware of your body.	Bi mothachail air do bhodhaig.
He had a standard letter for this.	Bha litir àbhaisteach aige airson seo.
I hope to meet you there.	Tha mi an dòchas coinneachadh riut an sin.
The soft sale.	An reic bog.
In fact, we will not learn anything from him either.	Gu dearbh, chan ionnsaich sinn dad bhuaithe nas motha.
They know themselves.	Tha fios aca dhaibh fhèin.
They both have four legs, but they are very different animals.	Tha ceithir casan aig an dithis, ach 's e beathaichean gu math eadar-dhealaichte a th' annta.
They have chosen to end it here and now.	Tha iad air roghnachadh crìoch a chuir air an seo agus an-dràsta.
He needs a good wife to keep him in line.	Feumaidh e deagh bhean airson a chumail a rèir an loidhne.
He wanted to do this on his own.	Bha e airson seo a dhèanamh leis fhèin.
I got into a new project two months ago.	Chaidh mi a-steach do phròiseact ùr o chionn dà mhìos.
Very good maintenance.	A’ cumail suas glè mhath.
I would recommend it for any legal services needed !.	Bhithinn ga mholadh airson seirbheisean laghail sam bith a tha a dhìth !.
It will make life easier.	Nì e beatha nas fhasa.
And for several days.	Agus airson grunn làithean.
Not music, but something.	Chan e ceòl, ach rudeigin.
It was a harsh winter.	B’ e geamhradh cruaidh a bh’ ann.
The situation was unique.	Bha an suidheachadh gun samhail.
It is much more common in men.	Tha e tòrr nas cumanta ann an fir.
My first is on a list with four other girls.	Tha mo chuid an toiseach air liosta le ceathrar nigheanan eile.
And then another, and another, and another.	Agus an uairsin fear eile, agus fear eile, agus fear eile.
Music has to deal with time.	Feumaidh ceòl dèiligeadh ri ùine.
I am a morning man.	'S e duine maidne a th' annam.
Will lose some, no doubt.	An caill e cuid, gun teagamh.
There is a certain economy in the process.	Tha eaconamaidh sònraichte sa phròiseas.
First name on the list we gave her.	A’ chiad ainm air an liosta a thug sinn dhi.
They just have someone to start with.	Chan eil aca ach cuideigin airson tòiseachadh orra.
It is based on real human language.	Tha e stèidhichte air fìor chainnt daonna.
God, it's so full of shit.	A Dhia, tha e cho làn de shit.
You will not listen to most of them again.	Chan èist thu ris a’ mhòr-chuid dhiubh tuilleadh.
They will understand.	Tuigidh iad.
It can be used anywhere such a thing is useful.	Faodar a chleachdadh an àite sam bith a tha a leithid de rud feumail.
There are no reports of injuries.	Chan eil aithrisean ann mu leòn sam bith.
In this way, present experiences seem to be connected to the past.	San dòigh seo, tha coltas gu bheil eòlasan làithreach ceangailte ris an àm a dh'fhalbh.
We've seen a couple of different players do this.	Tha sinn air cluicheadairean no dhà eadar-dhealaichte fhaicinn a’ dèanamh seo.
Luckily for him.	Gu fortanach dha.
A sick feeling settled in the base of my neck.	Shuidhich faireachdainn tinn ann am bonn mo amhaich.
It can be a weak or solid foundation.	Faodaidh e a bhith na bhunait lag no làidir.
I looked at how people used our products.	Choimhead mi mar a bha daoine a’ cleachdadh ar bathar.
It has very good energy.	Tha lùth fìor mhath aige.
That is, to this day.	Is e sin, gus an latha an-diugh.
It is at this stage that we do not know exactly what happened.	Is ann aig an ìre seo nach eil fios againn dè dìreach a thachair.
I like that.	Is toil leam sin.
Think about how many contacts you could make.	Smaoinich cia mheud fios a dh’ fhaodadh tu a dhèanamh.
They had little contact with other children.	Cha robh mòran conaltraidh aca ri clann eile.
She loves you more than her own life.	Tha gaol aice ort nas motha na a beatha fhèin.
Now he's dead too.	A-nis tha e marbh cuideachd.
But this was my home.	Ach b’ e seo mo dhachaigh.
I do understand the issue though, I think.	Tha mi a’ tuigsinn na cùise ge-tà, tha mi a’ smaoineachadh.
You never create anything.	Cha bhith thu a-riamh a’ cruthachadh rud sam bith.
I never knew about them.	Cha robh fios agam a-riamh mun deidhinn.
It was no better than last time.	Cha robh e na b’ fheàrr na an turas mu dheireadh.
The cause was fully tried.	Chaidh an adhbhar fheuchainn gu h-iomlan.
Turning people off is our greatest power.	Is e tionndadh dhaoine dheth an cumhachd as fheàrr a th’ againn.
Colors are open.	Tha dathan fosgailte.
It seemed like you saved my life.	Bha e coltach gun do shàbhail thu mo bheatha.
I never was and never will be.	Cha robh mi a-riamh agus cha bhith mi.
You may have heard from her.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn bhuaipe.
And you want to take advantage of any space you have.	Agus tha thu airson brath a ghabhail air àite sam bith a tha agad.
The structure of the current paper is as follows.	Tha structar a’ phàipeir làithreach mar a leanas.
He took it back the next day.	Thug e air ais e an ath latha.
I can save something this time.	Is urrainn dhomh rudeigin a shàbhaladh an turas seo.
In a short time, everyone expected us to do great things.	Ann an ùine ghoirid, bha a h-uile duine an dùil gun dèanadh sinn rudan mòra.
You were right.	Bha thu ceart.
He wanted to drive.	Bha e airson draibheadh.
I examined you.	Rinn mi sgrùdadh ort.
They will make us laugh.	Nì iad gàire oirnn.
It may have ended up behind one of the interior doors here.	Is dòcha gun do chrìochnaich e air cùl aon de na dorsan a-staigh an seo.
This beer looks bad.	Tha an lionn seo a’ coimhead olc.
There is no other explanation.	Chan eil mìneachadh eile ann.
Not the beginning of any story.	Chan e toiseach sgeulachd sam bith.
We have had some success.	Tha beagan soirbheachais air a bhith againn.
Sometimes balance, but this page.	Uaireannan cothromachadh, ach an duilleag seo.
In the present case we have to deal with two main problems.	Anns a 'chùis làithreach feumaidh sinn dèiligeadh ri dà phrìomh dhuilgheadas.
The following inspections will be carried out.	Thèid na sgrùdaidhean a leanas a dhèanamh.
So many kids here.	Na h-uimhir de chlann an seo.
These products have many amazing health benefits.	Tha mòran bhuannachdan iongantach aig na toraidhean sin airson do shlàinte.
We will have the rest of the day.	Bidh an còrr den latha againn.
No teeth required.	Chan eil feum air fiaclan.
Local policy.	Poileasaidh san sgìre.
This is sometimes very difficult or impossible to do.	Tha seo uaireannan glè dhoirbh no do-dhèanta a dhèanamh.
I feel better.	Tha mi a’ faireachdainn nas fheàrr.
That's why it exists.	Sin as coireach gu bheil e ann.
If the total is not the first number.	Mura h-eil an àireamh iomlan an toiseach.
It's fun to drive and very comfortable.	Tha e spòrsail a bhith a’ draibheadh ​​agus gu math comhfhurtail.
I should not be doing this.	Cha bu chòir dhomh a bhith a’ dèanamh seo.
That's it, keep going.	Sin agad e, cùm fhathast.
I did nothing but what I wanted.	Cha do rinn mi dad ach na bha mi ag iarraidh.
The place is to appear on the map.	Tha an t-àite gu bhith a’ nochdadh air a’ mhapa.
This is the effect of progressive law.	Is e seo buaidh lagh adhartach.
He had died.	Bha e air bàsachadh.
You could say they were.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh gu robh iad.
But it went on for a while.	Ach chaidh e air adhart airson greis.
When you dress better, people will naturally assume that you are better off.	Nuair a bhios tu aodach nas fheàrr, bidh daoine gu nàdarrach a’ gabhail ris gu bheil thu nas fheàrr.
This in turn causes the engine speed to rise and fall.	Tha seo an uair sin ag adhbhrachadh gu bheil astar an einnsein ag èirigh agus a 'tuiteam.
Be unique, be yourself, be original.	Bi gun samhail, bi thu fhèin, bi tùsail.
Eventually it would start.	Mu dheireadh thòisicheadh ​​e.
It's good that you're doing something creative like that.	Tha e math gu bheil thu a’ dèanamh rudeigin cruthachail mar sin.
You can't help it.	Chan urrainn dhut do chuideachadh.
You have that in your blood.	Tha sin agad nad fhuil.
It was very interesting to see that it grew over time.	Bha e gu math inntinneach dhomh fhaicinn gu robh e a’ fàs thar ùine.
There are signs of progress.	Tha comharran adhartais ann.
You are her husband.	Is tusa an duine aice.
But he says people finally came to accept it.	Ach tha e ag ràdh gun tàinig daoine mu dheireadh airson gabhail ris.
House just out in the country.	Taigh dìreach a-muigh air an dùthaich.
I will try to avoid it.	Feuchaidh mi ri a seachnadh.
Well, there is the issue.	Uill, tha a’ chùis ann.
I do not know when it will appear.	Chan eil fios agam cuin a nochdas e.
Maybe we were closer than we knew.	Is dòcha gu robh sinn nas fhaisge na bha fios againn.
Within an hour, we reached the top.	Taobh a-staigh uair a thìde, ràinig sinn am mullach.
But that only makes the relationship worse.	Ach tha sin dìreach a 'dèanamh an dàimh nas miosa.
Of course not.	Gu dearbh, cha do rinn mi.
Marriage can look very beautiful.	Faodaidh pòsadh a bhith a 'coimhead gu math brèagha.
It's just impossible.	Tha e dìreach eu-comasach.
We’re done with it, we’re off.	Tha sinn air ar dèanamh leis, tha sinn dheth.
But yes, just maybe.	Ach tha, dìreach is dòcha.
It's just like life.	Is ann dìreach mar a tha beatha.
We must fight whatever we can.	Feumaidh sinn sabaid ge bith dè as urrainn dhuinn.
So,.	Mar sin, .
I hope it's still full.	Tha mi an dòchas gu bheil e fhathast làn.
I just couldn't let that happen.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil le sin tachairt.
But you have not been here all that time.	Ach chan eil thu air a bhith an seo fad na h-ùine sin.
If they tell you it again, it's very funny.	Ma dh'innseas iad dhut a-rithist e, tha e gu math èibhinn.
He recognized the chief.	Dh'aithnich e an ceannard.
And students are being asked what they want to do every day.	Agus thathar a’ faighneachd dha na h-oileanaich dè tha iad airson a dhèanamh gach latha.
Of course, that makes sense.	Gu dearbh, bha sin a’ dèanamh ciall.
And that was a sensible thing to do.	Agus b’ e rud ciallach a bha sin ri dhèanamh.
I can see my way out now.	Chì mi mo shlighe a-mach a-nis.
Listening, two girls were waiting for their chance to talk.	Ag èisteachd bha dithis nighean a’ feitheamh ris a’ chothrom aca bruidhinn.
The third one was locked.	Chaidh an treas fear a ghlasadh.
They are working class people.	Tha iad nan daoine clas-obrach.
Only the part next to the wall is shown.	Chan eil ach am pàirt ri taobh a’ bhalla air a shealltainn.
We are broken.	Tha sinn air a bhith briste.
Our approach can be explained as follows.	Faodar an dòigh-obrach againn a mhìneachadh mar a leanas.
These challenges are not unique to our study.	Chan eil na dùbhlain sin sònraichte don sgrùdadh againn.
I shook my head again.	Chrath mi mo cheann a-rithist.
I have never had a job all my life.	Cha robh obair agam a-riamh fad mo bheatha.
He was hoping to finish in the top five.	Bha e an dòchas crìoch a chuir air anns na còig as àirde.
I could not, however.	Cha b' urrainn dhomh, ge-tà.
I started very young.	Thòisich mi glè òg.
Such cases can result in a bad situation.	Faodaidh cùisean leithid seo droch shuidheachadh a thoirt gu buil.
Think of something else.	Smaoinich air rudeigin eile.
This is a private site.	Is e làrach prìobhaideach a tha seo.
Or you can keep it indoors.	No faodaidh tu a chumail a-staigh.
And he killed them.	Agus mharbh e iad.
Whatever situation was needed, she met them.	Ge bith dè an suidheachadh a bha a dhìth, choinnich i riutha.
That's fucking sick.	Tha sin fucking tinn.
Very thin wall.	Balla gu math tana.
You can find more pictures of the event here.	Gheibh thu barrachd dhealbhan den tachartas an seo.
If you look around.	Ma sheallas tu timcheall air.
The room was very nice and comfortable with a lovely bathroom.	Bha an seòmar gu math snog agus comhfhurtail le seòmar-ionnlaid brèagha.
That's about four to five times higher than previous studies.	Tha sin timcheall air ceithir gu còig tursan nas àirde na lorg sgrùdaidhean roimhe.
I think you need at least some salt.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum agad air beagan salainn co-dhiù.
Up front there was no land.	Suas air thoiseach cha robh fearann.
My dad was my best friend.	B’ e m’ athair a charaid a b’ fheàrr.
When he was a member, it bothered him so much.	Nuair a bha e na bhall, chuir e dragh cho mòr air.
My point is valid.	Tha mo phuing dligheach.
For the world.	Airson an t-saoghail.
I never felt so strong anymore.	Cha robh mi a’ faireachdainn cho làidir tuilleadh.
I made sure the environment was in order.	Rinn mi cinnteach gu robh an àrainneachd ann an òrdugh.
It is full of really good information.	Tha e làn fiosrachaidh fìor mhath.
But there is plenty of food.	Ach tha biadh gu leòr ann.
The woman gives us the finger.	Bheir am boireannach am meur dhuinn.
Think of it as the first night.	Smaoinich air mar a’ chiad oidhche.
Everything we wanted to find out and we had no way to find out.	A h-uile dad a bha sinn airson faighinn a-mach agus cha robh dòigh againn faighinn a-mach.
It just didn't happen.	Cha do thachair e dìreach.
Doing something.	A' dèanamh rudeigin.
Another one should read.	Bu chòir fear eile a leughadh.
Every moment is a new beginning.	Tha a h-uile mionaid na thoiseach ùr.
I'm going to sleep now.	Tha mi a’ dol a chadal a-nis.
And he put his hand on his shoulder.	Agus chuir e a làmh air a ghualainn.
It was enough, he thought.	Bha e gu leòr, smaoinich e.
She received three battle stars for her service.	Fhuair i trì rionnagan blàir airson a seirbheis.
If the fight happens, so be it.	Ma thachras an t-sabaid, mar sin biodh e.
And if anything went wrong.	Agus ma chaidh dad ceàrr.
Anything could be waiting in the dark.	Dh’ fhaodadh rud sam bith a bhith a’ feitheamh anns an dorchadas.
But he had other plans.	Ach bha planaichean eile aige.
Tell him in bed.	Innis dha anns an leabaidh.
She heard them clearly.	Chuala i iad gu soilleir.
Write down that stuff.	Sgrìobh sìos an stuth sin.
Great stuff from both teams.	Stuth fìor mhath bhon dà sgioba.
I should look at myself from these things.	Bu choir dhomh mi fein a choimhead o na nithibh so.
Or maybe just not for you.	No is dòcha dìreach chan ann dhutsa.
Thoughts are objects and can influence future events.	Tha smuaintean nan rudan agus faodaidh iad buaidh a thoirt air tachartasan san àm ri teachd.
The early plays, however, call for attention if things go wrong.	Tha na dealbhan-cluiche tràth, ge-tà, ag iarraidh aire ma tha na rudan ceàrr.
We felt we could play there.	Bha sinn a’ faireachdainn gum b’ urrainn dhuinn cluich ann.
I did not grant photo rights.	Cha robh mi a 'toirt seachad còraichean dhealbhan.
Still the sound, and still the voice he knew.	Fhathast am fuaim, agus fhathast an guth a b’ aithne dha.
It took care of me.	Thug e uallach dhomh.
But it shows nothing.	Ach chan eil e a 'sealltainn rud sam bith.
Find someone who cares for you.	Lorg cuideigin a bheir cùram dhut.
It was cheap.	Bha e saor.
They wanted her spirit.	Bha iad ag iarraidh a spiorad.
Today we have a credit money system.	An-diugh tha siostam airgead creideis againn.
In addition, there were a number of limitations currently under review.	A bharrachd air an sin, bha grunn chuingealachaidhean air an sgrùdadh làithreach.
Leave one side of the box open.	Fàg aon taobh den bhogsa fosgailte.
Think of two people who play a key role in your life.	Smaoinich air dithis aig a bheil prìomh àite nad bheatha.
We only eat one meal.	Chan eil sinn ag ithe ach aon bhiadh.
Like anyone.	Coltach ri fear sam bith.
One more time you caught me.	Aon turas eile tha thu air mo ghlacadh.
We are working to keep prices under control and increase development.	Tha sinn ag obair gus prìsean a chumail fo smachd agus leasachadh àrdachadh.
He was happy for a friend.	Bha e toilichte dha charaid.
Standing high above modern buildings.	Seasamh àrd os cionn togalaichean an latha an-diugh.
He took it from the beginning.	Ghabh e bhon toiseach e.
We reached the end of the road.	Ràinig sinn deireadh an rathaid.
Still push yourself, but do it with emotion.	Fhathast brùth thu fhèin, ach dèan e le faireachdainn.
I do not know how far he will be this time.	Chan eil fhios agam dè cho fada ‘s a bhios e air falbh an turas seo.
But they never gave us a contract.	Ach cha tug iad cùmhnant dhuinn a-riamh.
I gave her our changes.	Thug mi na h-atharrachaidhean againn dhi.
Beyond that, somewhere.	Thairis air an sin, an àiteigin.
I haven't heard from you in a while.	Cha chualas uaibh o cheann uine.
They were now dressed as police officers.	Bha iad a-nis air an sgeadachadh mar oifigearan poileis.
She knew what she wanted to say.	Bha fios aice dè bha i airson a ràdh.
Not from my team though.	Chan ann bhon sgioba agamsa ge-tà.
He smiled.	Thug e gàire air.
To ask themselves more.	Airson barrachd iarraidh orra fhèin.
There is just no way that could ever happen.	Chan eil ann ach dòigh sam bith a dh'fhaodadh tachairt a-riamh.
Make sure the correct values ​​are filled in.	Dèan cinnteach gu bheil na luachan ceart air an lìonadh a-steach.
So there was one before that.	Mar sin bha aon ann roimhe sin.
And someone has to pay.	Agus feumaidh cuideigin pàigheadh.
Not everyone paid attention to me.	Cha tug a h-uile duine an aire dhomh.
He grabbed the boy.	Rug e air a’ ghille.
They are so comfortable and smooth to work with.	Tha iad cho comhfhurtail agus rèidh a bhith ag obair leotha.
I see it as art.	Tha mi ga fhaicinn mar ealain.
That makes it easier.	Tha sin a’ dèanamh rudan nas fhasa.
How did he know my name?	Ciamar a bha fios aige air m’ ainm.
We have new things to worry about now.	Tha rudan ùra againn airson dragh a chur orra a-nis.
This subject is in nature.	Tha an cuspair seo ann an nàdar.
And service this page to the local network.	Agus seirbhis an duilleag seo don lìonra ionadail.
Maybe the whole story is on the internet somewhere.	Is dòcha gu bheil an sgeulachd gu lèir air an eadar-lìn an àiteigin.
It was never too late for them to be friends again.	Cha robh e ro fhadalach dhaibh a bhith nan caraidean a-rithist.
I couldn’t beat the fish again.	Cha b' urrainn dhomh an t-iasg a bhualadh a-rithist.
And I'm being good.	Agus tha mi a bhith math.
Some programs cost more than others.	Bidh cuid de phrògraman a’ cosg barrachd na bhios cuid eile a’ dèanamh.
This year, it feels the same way.	Am-bliadhna, tha an aon fhaireachdainn ann.
My father had a heart attack the year before.	Bha grèim cridhe air m’ athair a’ bhliadhna roimhe sin.
It bothered me a little.	Chuir e beagan dragh orm.
On the management side, of course.	Air an taobh riaghlaidh, gu dearbh.
Or the way they dress and talk.	No an dòigh anns a bheil iad a’ sgeadachadh agus a’ bruidhinn.
Not together, of course.	Chan ann còmhla, gu dearbh.
If anyone tried to stop her, she would pay attention.	Nam feuchadh duine ri stad a chur oirre, bheireadh i an aire dhaibh.
Simple, easy to understand.	Simple, furasta a thuigsinn.
Tell a story.	Innis sgeulachd.
It was true in a way.	Bha e fìor ann an dòigh.
Make them better.	Dèan iad nas fheàrr.
But it is definitely a lie.	Ach is e breug a th’ ann gu cinnteach.
If you are not a player we like it.	Mura h-eil thu nad chluicheadair as toil leinn.
I can hardly go to the shop again.	Is gann gun tèid mi dhan bhùth tuilleadh.
This has been done before.	Tha seo air a dhèanamh roimhe seo.
Some played a lot of games, some played very few games.	Chluich cuid tòrr gheamannan, chluich cuid glè bheag de gheamannan.
It simply does not exist at this age.	Gu sìmplidh chan eil e ann san aois seo.
I don't like looking at me like this.	Cha toil leam e a bhith a 'coimhead orm mar seo.
About once a month.	Mu uair sa mhìos.
So it must have hurt a lot more.	Mar sin feumaidh gun robh e air a ghoirteachadh tòrr a bharrachd.
Why the child meant so much.	Carson a bha an leanabh a 'ciallachadh cho mòr.
This may be due to the small number of patients in this study.	Is dòcha gu bheil seo mar thoradh air àireamhan beaga euslaintich san sgrùdadh seo.
Something inside was trying to find out.	Bha rudeigin a-staigh a’ feuchainn ri faighinn a-mach.
Death can occur if the breath becomes too weak.	Faodaidh bàs tachairt ma dh’ fhàsas anail ro lag.
Little did he know that his brother had a heart attack.	Cha robh fios aige gu robh grèim cridhe air a bhràthair.
It was something you wanted to attract the attention of others.	B’ e an rud a bha thu ag iarraidh aire dhaoine eile.
I felt used to it.	Bha mi a 'faireachdainn cleachdte.
I love listening.	Is toil leam a bhith ag èisteachd.
There is no explanation.	Chan eil mìneachadh ann.
In your question.	Anns a 'cheist agad.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin rud eile air nach robh e air a bhith a’ smaoineachadh.
The truth will never go away no matter how hard you try.	Cha tèid an fhìrinn air falbh gu bràth ge bith dè cho cruaidh ‘s a thogras tu.
I shook my head.	Chrath mi mo cheann.
Look, my son is there.	Seall, tha mo mhac ann.
He only wore black shoes.	Cha robh aige ach brògan dubha.
Pick up the book you are interested in and start reading.	Tog an leabhar anns a bheil ùidh agad agus tòisich a’ leughadh.
I should not have watched.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a bhith a’ coimhead.
We have to fight like crazy.	Feumaidh sinn sabaid mar crazy.
Instead they are just features of the tree of history.	An àite sin chan eil annta ach feartan air craobh na h-eachdraidh.
I know a lot of people want to put them back.	Tha fios agam gu bheil tòrr dhaoine airson an cur air ais.
I will try, but let me taste first.	Feuchaidh mi, ach leig dhomh blasad fhaighinn an toiseach.
Because that's exactly what it meant to me.	Oir is e sin a bha e a’ ciallachadh dhòmhsa.
And it has been a hard work for her.	Agus tha e air a bhith na oidhirp chruaidh dhi.
All of these processes cause the air to rise.	Bidh na pròiseasan sin uile a’ toirt air an èadhar èirigh.
Relevant data were obtained from each patient and recorded on a specific form.	Chaidh dàta iomchaidh fhaighinn bho gach euslainteach agus a chlàradh air foirm shònraichte.
That's not just that.	Chan eil sin dìreach mar sin.
Just keep going as hard as she can.	Dìreach cùm i oirre cho cruaidh ‘s a b’ urrainn dhi.
They are on their own journey, for a variety of reasons.	Tha iad air an turas fhèin, airson diofar adhbharan.
It is a real crime.	Is e fìor eucoir a th’ ann.
But let it be that simple.	Ach biodh e cho sìmplidh sin.
But it is also changing things, not necessarily for the better.	Ach tha e ag atharrachadh rudan, agus chan ann gu riatanach airson na b’ fheàrr.
But this is not the case at all.	Ach chan eil seo idir.
Then the character of the plain on which they stood stood changed.	An uairsin dh'atharraich caractar a 'chòmhnard air an robh iad a' seasamh.
I certainly would not want to be like that person.	Gu cinnteach cha bhithinn ag iarraidh a bhith mar an duine sin.
Fun, cool stuff.	Rudan spòrsail, fionnar.
I'll say it after the game.	Canaidh mi e às deidh a’ gheama.
We learn quickly to take care of each other.	Bidh sinn ag ionnsachadh gu sgiobalta gus aire a thoirt dha chèile.
Read the morning paper.	Leugh pàipear na maidne.
Here, the company was trying to fit in with the students.	An seo, bha a 'chompanaidh a' feuchainn ri bhith a 'freagairt ris na h-oileanaich.
I see snow falling.	Tha mi a' faicinn sneachd a' tuiteam.
Maybe shoot it for a while and decide later.	Is dòcha losgadh air airson greis agus co-dhùnadh nas fhaide air adhart.
And you passed the exam.	Agus chaidh thu seachad air an deuchainn.
If it was up to me, you would be out of here.	Nam biodh e an urra riumsa, bhiodh tu a-mach às an seo.
Before he reached the house, he saw the flowers.	Mus do ràinig e an taigh, chunnaic e na flùraichean.
You're fucking some shit.	Tha thu a’ fucking pìos shit.
He also makes up his own words.	Bidh e a’ dèanamh suas na faclan aige fhèin cuideachd.
Land here is cheap.	Tha fearann ​​an seo saor.
His speech and thoughts and writing are of one piece.	Tha a chainnt agus a smuaintean agus a sgrìobhadh de aon phìos.
So was everyone else.	Mar sin bha a h-uile duine eile.
He brought out the worst in me.	Thug e a-mach an fheadhainn as miosa annam.
Extracted from their teeth.	Air an toirt a-mach às na fiaclan aca.
I depend on how it turns out.	Tha mi an urra ri mar a tha sin a’ nochdadh.
It hadn't been difficult for him.	Cha robh e air a bhith duilich dha.
I do not know how he got the number.	Chan eil fhios agam ciamar a fhuair e an àireamh.
Right, that's who.	Ceart, sin cò.
The map does not show changes in weather over time.	Chan eil am mapa a’ sealltainn atharrachadh san aimsir thar ùine.
It was a long journey but well worth it.	B’ e turas fada a bh’ ann ach b’ fhiach e.
And it's far too dangerous to ask anyone.	Agus tha e fada ro chunnartach faighneachd do dhuine sam bith.
Anyone who opposes the stone will be destroyed.	Duine sam bith a thèid an aghaidh na cloiche, thèid a sgrios.
That's over there.	Tha sin thall.
I have you, poor love.	Tha thu agam, a ghaoil ​​bhochd.
He became ill and could not eat.	Dh’fhàs e tinn agus cha b’ urrainn dha ithe.
I liked the way he looked at me.	Chòrd an dòigh anns an robh e a’ coimhead orm.
The nature of the mind.	Nàdar na h-inntinn.
Work, and work hard.	Obraich, agus obraich gu cruaidh.
I had to study.	B’ fheudar dhomh sgrùdadh.
The feature is turned off.	Tha am feart air a chuir dheth.
I want the meaning of my life.	Tha mi ag iarraidh ciall nam bheatha.
I'm just a baby born in the city.	Chan eil annam ach leanabh a rugadh anns a’ bhaile mhòr.
Does he even know about it.	A bheil eadhon fios aige mu dheidhinn.
You will find something useful.	Lorgaidh tu rudeigin feumail.
His word is law.	Is e lagh a fhacal.
That is a question that has been asked many times.	Sin ceist a chaidh fhaighneachd iomadh uair.
You are a role model to so many of us.	Tha thu nad mhodail dreuchd dha uimhir againn.
Plus we don't have data so we can't say what will happen.	A bharrachd air an sin chan eil dàta againn agus mar sin chan urrainn dhuinn a ràdh dè thachras.
They will give her whatever is needed.	Bheir iad dhi ge bith dè a bhios a dhìth.
Good luck! 	Gur math a thèid leat!
.	.
The question is whether the rest of the crew.	'S e a' cheist a bheil an còrr den chriutha.
No, never.	Chan fhaicear, a-riamh.
Quickly read them again the next day.	Leugh iad gu sgiobalta a-rithist an ath latha.
It will make them stay open.	Bheir e orra fuireach fosgailte.
Can you feel it ?.	An urrainn dhut a bhith ga faireachdainn?.
It's very simple, really.	Tha e gu math sìmplidh, dha-rìribh.
I had been around, but this was really beyond the norm.	Bha mi air a bhith mun cuairt, ach bha seo dha-rìribh nas fhaide na an ìre.
On the horse back again.	Air an each air ais a-rithist.
They were going to kill us.	Bha iad a’ dol a mharbhadh sinn.
And that's why this story has another morality.	Agus is ann air sgàth sin a tha moraltachd eile aig an sgeulachd seo.
If the others wanted to join us, they were welcome.	Nam biodh an fheadhainn eile airson a dhol còmhla rinn, bha fàilte orra.
He had never felt worse in his life.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn na bu mhiosa na bheatha.
That meant finding the right place.	Bha sin a’ ciallachadh a bhith a’ lorg an àite cheart.
The body could not have come in line that way.	Cha b 'urrainn don chorp a bhith air a thighinn air an loidhne san dòigh sin.
Make some friends in the team.	Dèan cuid de charaidean anns an sgioba.
I am the brother you never had.	Is mise am bràthair nach robh agad a-riamh.
At any other time we would have done that.	Aig àm sam bith eile bhiodh sinn air sin a dhèanamh.
They are so small and far between them though.	Tha iad cho beag agus fada eadar iad ge-tà.
But no one tried to do it.	Ach cha do dh'fheuch duine ri dhèanamh.
I could go on.	B' urrainn dhomh a dhol air adhart.
The recent purchase list will be loaded.	Thèid an liosta ceannach o chionn ghoirid a luchdachadh.
I throw it on the desk.	Bidh mi ga thilgeil air an deasg.
That much is clear.	Tha sin gu math soilleir.
And she was scared every second of this trip.	Agus bha an t-eagal oirre a h-uile diog den turas seo.
I am still responsible.	Tha mi fhathast an urra.
She was angry and hurt now, but she soon understood.	Bha i feargach agus air a goirteachadh a-nis, ach cha b’ fhada gus an tuigeadh i.
But the light was wrong.	Ach bha an solas ceàrr.
Like your father.	Coltach ri d’ athair fhèin.
This song is about being who you want to be.	Tha an t-òran seo mu dheidhinn a bhith cò a tha thu ag iarraidh a.
That was too small too.	Bha sin ro bheag cuideachd.
There are what we call global events happening out there.	Tha rudan ris an can sinn tachartasan cruinne a tha a’ tachairt a-muigh an sin.
Please do not hesitate to contact me if you find anything missing here.	Na bi leisg fios a chuir thugam ma lorgas tu dad a dhìth an seo.
We would look for the two missing girls there.	Bhiodh sinn a’ coimhead airson an dithis nighean a bha air chall an sin.
I love watching my students learn.	Is toil leam a bhith a’ faicinn na h-oileanaich agam ag ionnsachadh.
We drink mostly water.	Bidh sinn ag òl uisge sa mhòr-chuid.
He scared them.	Chuir e eagal orra.
My eyes opened.	Dh’ fhosgail mo shùilean.
We read it to explain life.	Leugh sinn e airson beatha a mhìneachadh.
I work from home.	Tha mi ag obair dhachaigh.
Each email had a strong idea.	Bha beachd làidir aig gach post-d.
Dinner food is good.	Tha biadh na dinneir gu math.
There are women out there who wish they never had.	Tha boireannaich a-muigh an sin a tha a 'miannachadh nach biodh iad riamh aca.
I was worried about being here like this.	Bha mi iomagaineach mu bhith an seo mar seo.
He loved her now.	Bha gaol aige oirre a-nis.
Pretty amazing program overall.	Prògram gu math iongantach san fharsaingeachd.
Make it easy for people to reach you and do business.	Dèan e furasta dha daoine faighinn thugad agus gnìomhachas a dhèanamh.
It will still be as easy, or perhaps easier.	Bidh e fhathast cho furasta, no 's dòcha nas fhasa.
It spread, however, as we know it.	Sgaoil e, ge-tà, mar a tha fios againn.
Some will last a season, and some will last longer.	Mairidh cuid ràithe, agus mairidh cuid nas fhaide.
Nevertheless, he smiled.	A dh'aindeoin sin, rinn e gàire.
I do not want any trouble.	Chan eil mi ag iarraidh trioblaid sam bith.
Your face is so perfect.	Tha d’ aghaidh cho foirfe.
When we got there, it stopped, as good as that was.	Nuair a ràinig sinn an sin, stad e, cho math sa bha sin.
Everything you need is there, and more, in excellent reading.	Tha a h-uile dad a tha a dhìth ann, agus barrachd, ann an leughadh fìor mhath.
Each must be determined according to his own facts.	Feumaidh gach fear a bhith air a cho-dhùnadh a rèir na fìrinnean aige fhèin.
The information provided.	Am fiosrachadh a chaidh a thoirt seachad.
That, in the first place.	Sin, sa chiad àite.
I asked.	Dh'fhaighnich mi.
Speak up for yourself.	Bruidhinn air do shon fhèin.
The modalities of this action are unclear.	Chan eil modhan na gnìomh seo soilleir.
But that theory has a big hole in it.	Ach tha toll mòr aig an teòiridh sin innte.
For that reason, an account needs to be created.	Air an adhbhar sin, feumar cunntas a chruthachadh.
Independent on the ground.	Neo-eisimeileach air an talamh.
But there was a real need for more than that.	Ach bha feum dha-rìribh air barrachd na sin.
Feise.	Feise.
Those people are the energy people there.	Is e na daoine sin na daoine lùtha an sin.
To date, the approach has been evaluated in two animals.	Gu ruige seo, chaidh an dòigh-obrach a mheasadh ann an dà bheathach.
It would make it complete, as if the mind did not have.	Dheanadh e iomlan e, mar nach robh aig an inntinn.
It's about who you care about.	Tha e mu dheidhinn cò a tha fo ur cùram.
But not just sex.	Ach chan e dìreach gnè.
It still works.	Tha e fhathast ag obair.
my view.	mi sealladh.
We work at a table, sleeping in a bed.	Bidh sinn ag obair aig bòrd, a’ cadal ann an leabaidh.
It is the attention to detail that makes this collection truly unique.	Is e an aire gu mion-fhiosrachadh a tha a’ dèanamh a’ cho-chruinneachadh seo dha-rìribh gun samhail.
At the same time, the new team was tested during training.	Aig an aon àm, chaidh an sgioba ùr a dhearbhadh rè trèanadh.
He thought she was going to ask him something, but he did not.	Shaoil ​​e gun robh i a’ dol a dh’fhaighneachd rudeigin dha, ach cha do rinn.
Individual pieces would take up to two months to complete.	Bheireadh pìosan fa leth suas ri dà mhìos airson an crìochnachadh.
I mean, we didn't go in for money.	Tha mi a’ ciallachadh, cha deach sinn a-steach don seo airson airgead.
No one is ever free from the past.	Chan eil duine a-riamh saor bhon àm a dh'fhalbh.
Some just come faster than others.	Bidh cuid dìreach a’ tighinn nas luaithe na feadhainn eile.
It is used negatively.	Tha àicheil ga cleachdadh.
They watch every move you make.	Bidh iad a 'coimhead air a h-uile gluasad a nì thu.
Came after the shirt.	Thàinig às dèidh na lèine.
And a lot of work went into this one.	Agus chaidh tòrr obrach a-steach don fhear seo.
He said he needed enough time.	Thuirt e gu robh feum aige air ùine gu leòr.
That’s how the series was born.	Sin mar a rugadh an t-sreath.
Maybe someone else should try to talk to him.	Is dòcha gum bu chòir dha cuideigin eile feuchainn ri bruidhinn ris.
Maybe it was just slow getting there.	Is dòcha gu robh e dìreach slaodach a’ faighinn ann.
It was clear that others had not waited until the train moved.	Bha e soilleir nach robh cuid eile air feitheamh gus an do ghluais an trèana.
Just look down at the ground.	Dìreach coimhead sìos air an talamh.
I refused to talk to him.	Dhiùlt mi bruidhinn ris.
I'm going to try hard to find it.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn gu cruaidh ri mo lorg.
In this article, we will describe our approach and experience.	San artaigil seo, bheir sinn cunntas air an dòigh-obrach agus an eòlas againn.
She has killed almost one person.	Tha i cha mhòr air aon duine a mharbhadh.
She looked around them.	Sheall i mun cuairt orra.
Soon your anger starts to turn into joy.	Goirid bidh do chorruich a 'tòiseachadh a bhith na thoileachas.
Nothing should be said.	Cha bu chòir dad a ràdh.
I would kill it in real life.	Bhithinn ga mharbhadh ann am fìor bheatha.
You had to meet the man to understand this.	Dh'fheumadh tu coinneachadh ris an duine gus seo a thuigsinn.
He is driving.	Tha e a’ draibheadh.
She didn't even have a bed to sleep on.	Cha robh fiù 's leabaidh aice airson cadal oirre.
Health outcomes have been improved.	Chaidh toraidhean slàinte a leasachadh.
Everything happened that was not going to happen.	Thachair a h-uile rud nach robh a’ dol a thachairt.
It's from my world.	Tha e bho mo shaoghal.
Eventually, they were returned.	Mu dheireadh, chaidh an tilleadh.
At first, she couldn't believe it.	An toiseach, cha b 'urrainn dhi a chreidsinn.
That's exactly what he was thinking.	B’ e sin dìreach na bha e a’ smaoineachadh.
They can even worsen skin conditions in some patients.	Faodaidh iad eadhon suidheachadh craiceann a dhèanamh nas miosa ann an cuid de dh’ euslaintich.
Spread the word.	Sgaoil am facal.
I never understood.	Cha do thuig mi a-riamh.
They were not like rock stars.	Cha robh iad coltach ri rionnagan roc.
But she will be fine with it.	Ach bidh i gu math leis.
He saw that it worked and wondered how.	Chunnaic e gu robh e ag obair agus bha e a’ faighneachd ciamar.
She told them she was dead, she told us too.	Thuirt i riutha gum biodh i marbh, dh'innis i dhuinn cuideachd.
He is a member.	Tha e na bhall.
Since then the violence has spread to other areas.	Bhon uair sin tha an fhòirneart air sgaoileadh gu sgìrean eile.
He used to play the game.	Bhiodh e a’ cluich a’ gheama.
Self-analysis.	Mion-sgrùdadh air fhèin.
Three minutes, twenty seconds.	Trì mionaidean, fichead diog.
Students are responsible for their work.	Tha uallach air oileanaich airson an cuid obrach.
Okay, he can handle that.	Gu ceart, is urrainn dha sin a làimhseachadh.
They then made three choices to move forward with the work.	An uairsin rinn iad trì roghainnean airson gluasad air adhart leis an obair.
It is not really intended to be.	Chan eil e dha-rìribh an dùil a bhith.
Please remove and check again.	Thoir air falbh agus thoir sùil a-rithist.
It was a really nice stay.	B’ e fuireach gu math snog a bh’ ann.
Not sure so far.	Cha robh e cinnteach gu ruige seo.
The element of danger is real.	Tha an eileamaid de chunnart fìor.
Thank you for coming.	Tapadh leibh airson tighinn.
Set a range if needed.	Suidhich raon ma bhios feum air.
I have my way.	Tha mo dhòigh agam.
Running and soon being in the dark.	A 'ruith agus a dh'aithghearr a bhith anns an dorchadas.
As she was.	Mar a bha i.
He had just been lucky the first time.	Bha e dìreach air a bhith fortanach a’ chiad uair.
Let your words and deeds speak for me.	Leig le do bhriathran agus do ghnìomhan bruidhinn tromham.
He had to think of a name for her, he thought.	Dh'fheumadh e smaoineachadh air ainm dhi, smaoinich e.
I did not start like that, you know.	Cha do thòisich mi mar sin, eil fhios agad.
The night sky will no longer be dark.	Cha bhi speur na h-oidhche dorcha tuilleadh.
This was not easy for us at all.	Cha robh seo furasta dhuinn idir.
Sounds everywhere, but there's no piece yet.	Fuaimean anns a h-uile àite, ach chan eil pìos ann fhathast.
However, other than that there is not much attraction here.	Ach, a bharrachd air an sin chan eil mòran tarraing an seo.
It's the judge's explanation.	Is e mìneachadh a’ bhritheamh a th’ ann.
I pay month by month.	Bidh mi a’ pàigheadh ​​mìos gu mìos.
Brown as their son.	am Brùnach mar am mac.
We do this work every day.	Bidh sinn a’ dèanamh an obair seo a h-uile latha.
I have used a lot of force.	Tha mi air tòrr feachd a chleachdadh.
I love that it just wants to work.	Tha gaol agam air gu bheil e dìreach ag iarraidh a bhith ag obair.
He tried to remember when he was tired and this failed.	Dh'fheuch e ri cuimhneachadh nuair a bha e sgìth agus a dh'fhàillig seo.
I chose it.	Thagh mi e.
You are looking at your mind instead of reality.	Tha thu a’ coimhead air d’ inntinn an àite fìrinn.
Large pieces of your home will make it look small.	Nì pìosan mòra do dhachaigh coimhead beag.
I will be dead.	bithidh mi marbh.
I can't let her die.	Chan urrainn dhomh leigeil leatha bàsachadh.
He arrived a few minutes later.	Ràinig e beagan mhionaidean an dèidh sin.
Love of all kinds.	Gràdh de gach seòrsa.
I was telling the old stories.	Bha mi ag innse na seann sgeulachdan.
The problem has not yet been resolved.	Chan eil an duilgheadas air a rèiteachadh fhathast.
If they die, we die.	Ma gheibh iad bàs, gheibh sinn bàs.
You guessed it.	Tha thu a’ smaoineachadh.
The other man was the one who did the research.	B’ e am fear eile am fear a bha a’ dèanamh an sgrùdaidh.
Tall arm, leg.	Gàirdean àrd, cas.
And I have to be basically hidden.	Agus feumaidh mi a bhith falaichte gu bunaiteach.
Then it's not sad anymore.	An uairsin chan eil e duilich tuilleadh.
God reveals the way to his people.	Dia a' nochdadh na slighe d'a shluagh.
Of course, blood would be a witness.	Gu dearbh, bhiodh fuil na fhianais.
We can only move on.	Chan urrainn dhuinn ach a dhol air adhart.
I have to remember.	Feumaidh mi cuimhneachadh.
That may help.	Is dòcha gun cuidich sin.
The team did not work last week because there was a problem.	Cha robh an sgioba ag obair an t-seachdain seo chaidh oir bha trioblaid ann.
Even if they wanted to go home they could not have done so.	Fiù 's nan robh iad airson a dhol dhachaigh cha b' urrainn dhaibh a bhith air sin a dhèanamh.
And they would die.	Agus gheibheadh ​​iad bàs.
But then the difference came.	Ach an uairsin thàinig an diofar.
She had taken it upon herself to see to it all her needs.	Bha i air a ghabhail oirre fhèin a bhith faicinn dha a h-uile feum.
That was not the end of the world.	Cha b’ e sin deireadh an t-saoghail.
They promise each other that they will keep in touch.	Bidh iad a 'gealltainn dha chèile gun cùm iad fios.
There is one of them when you get married.	Tha aon dhiubh nuair a phòsas tu.
Measured against miles.	Air a thomhas an aghaidh mhìltean.
If you are lucky, your program will work just as you expected.	Ma tha thu fortanach, bidh am prògram agad dìreach ag obair mar a bhiodh dùil.
Take the first fish you catch and look inside its mouth.	Gabh a’ chiad iasg a ghlacas tu agus seall am broinn a bheul.
She liked the dog.	Chòrd an cù rithe.
You have declined to say a word.	Dhiùlt thu facal a ràdh.
And the like.	Agus an leithid.
No, we did not.	Chan e, cha do rinn sinn.
Cooking takes too much time.	Bidh còcaireachd a 'toirt cus ùine.
And so we got there and nothing was mentioned.	Agus mar sin fhuair sinn ann agus cha deach iomradh a thoirt air dad.
And another one below.	Agus fear eile gu h-ìosal.
We see things in a unique way.	Bidh sinn a’ faicinn rudan ann an dòighean gun samhail.
It's quiet sometimes.	Tha e sàmhach uaireannan.
And we get there.	Agus tha sinn a 'faighinn ann.
Take classes outside of your main.	Gabh clasaichean taobh a-muigh do phrìomh.
Whatever it is, it will.	Ge bith dè a bhios, bidh.
You need to load that image into your program.	Feumaidh tu an dealbh sin a luchdachadh sa phrògram agad.
Then there were phone records.	An uairsin bha clàran fòn ann.
We can't fucking wait.	Chan urrainn dhuinn fucking feitheamh.
Brain fuck me again.	Brain fuck eile dhomh.
When you get there, lie down and stay down.	Nuair a ruigeas tu ann, luidh sìos agus fuirich sìos.
This did not happen.	Cha do thachair seo.
There is just too much stuff to work with.	Tha fìor cus stuth ann airson obrachadh leis.
Good thing, pain like that.	Rud math, pian mar sin.
Home is home.	Tha dachaigh na dhachaigh.
Soft round lips.	Bilean cruinn bog.
These were lies, clear and simple.	Bha iad sin nam breugan, soilleir agus sìmplidh.
Although it would be of the best quality.	Ged a bhiodh e den chàileachd as fheàrr.
Think about what you eat each week.	Smaoinich air na dh'itheas tu gach seachdain.
We will not.	Cha bhi sinn idir.
There is no such option.	Chan eil an leithid de roghainn ann.
But, my.	Ach, mo.
I did not get a soul.	Cha d'fhuair mi anam.
They feel there are not enough officers to properly police the town.	Tha iad a' faireachdainn nach eil oifigearan gu leòr ann airson poileas ceart a dhèanamh air a' bhaile.
One of the areas where it is most common in the work environment.	Is e aon àite a bhios e a’ tachairt gu tric san àrainneachd obrach.
There was little damage to the countryside.	Cha robh mòran milleadh air an dùthaich.
The first one is our family.	Is e a’ chiad fhear an teaghlach againn.
My voice and my words were to carry the day.	B'e mo ghuth 's mo bhriathran an latha a ghiùlan.
You want to be rich.	Tha thu airson a bhith beairteach.
And then your comments call it the next line.	Agus an uairsin do bheachdan gairm air san ath loidhne.
Nothing was a problem before our big day.	Cha robh dad na dhuilgheadas ron latha mhòr againn.
Here are some examples of stories, so you can decide for yourself.	Seo eisimpleirean de sgeulachdan, gus an urrainn dhut co-dhùnadh dhut fhèin.
The application handles a lot of data.	Tha an tagradh a’ làimhseachadh tòrr dàta.
Running too long too early.	A 'ruith ro fhada ro thràth.
I turn up the radio loud, too loud to have a conversation.	Tionndaidhidh mi suas an rèidio àrd, ro àrd airson còmhradh a bhith agam.
During the day, sleep, sound and sweet.	Tron latha, cadal, fuaim is milis.
Then three more.	An uairsin trì eile.
Or they could be gone.	No dh’ fhaodadh iad a bhith air falbh.
I did not look down.	Cha do sheall mi sìos.
Now there are a lot of questions to ask here.	A-nis tha mòran cheistean ri chur an seo.
I know it can't be easy.	Tha fios agam nach urrainn a bhith furasta.
In eight years, he has not created a single job.	Ann an ochd bliadhna, cha do chruthaich e aon obair.
It was their third and final debate.	B’ e an treas deasbad aca agus an deasbad mu dheireadh.
She took a keen interest in the lives of others.	Bha ùidh mhòr aice ann am beatha dhaoine eile.
It was not a matter of knowing.	Cha robh e na chùis fios a bhith agad.
It does not speak business.	Chan eil e a 'bruidhinn gnìomhachas.
By the time we released our first album it was a must.	Mun àm a chuir sinn a-mach a’ chiad chlàr againn bha feum air.
Anyway, at least your last time out playing was great.	Co-dhiù, chluich thu sgoinneil an turas mu dheireadh agad a-muigh.
That is so true.	Tha sin cho fìor.
It went very well.	Chaidh e glè mhath.
I'm in the wrong business.	Tha mi anns a’ ghnìomhachas ceàrr.
They were not afraid to be different.	Cha robh eagal orra a bhith eadar-dhealaichte.
You have become a true friend.	Tha thu air a bhith nad fhìor charaid.
Once a week would be hard to say.	Bhiodh aon turas san t-seachdain duilich a ràdh.
Her hands were cold.	Bha a làmhan fuar.
I want to show you the map.	Tha mi airson am mapa a shealltainn dhut.
I will never know.	Cha bhi fios agam gu bràth.
Walk to the floor and hold on tight, and yes, it's going.	Cois chun an làr agus cùm ort gu teann, agus tha, thèid e.
I hadn't even looked at it.	Cha robh mi eadhon air sùilean a chuir air.
At this point, the numbers seem to be near the point.	Aig an ìre seo, tha coltas gu bheil na h-àireamhan ri taobh a 'phuing.
Nothing is certain, everything is up in the air.	Chan eil dad cinnteach, tha a h-uile dad suas san adhar.
She will not care.	Cha bhi i fo chùram.
Man this stuff is hot.	A dhuine tha an stuth seo teth.
Soon enough, the mother started again.	Goirid gu leòr, thòisich am màthair a-rithist.
The car crashed.	Thuit an càr.
But others see it.	Ach tha cuid eile ga fhaicinn.
Everything else is letters to ourselves.	Tha a h-uile càil eile na litrichean dhuinn fhìn.
For one, there seemed to be no established goal in the story.	Airson aon, bha e coltach nach robh amas stèidhichte san sgeulachd.
He believed long before anyone else did.	Bha e a’ creidsinn fada mus do rinn duine sam bith eile.
Basically for love.	Gu bunaiteach airson gaol.
I know enough.	Tha fios agam gu leòr.
They will be very full.	Bidh iad gu math làn.
The numbers show this.	Tha na h-àireamhan a’ sealltainn seo.
Probably her whole week.	Is dòcha an t-seachdain gu lèir aice.
I feel very lucky to be here.	Tha mi a’ faireachdainn gu math fortanach a bhith an seo.
Do everything right.	Dèan a h-uile càil ceart.
We felt very comfortable all our way.	Bha sinn a’ faireachdainn gu math comhfhurtail fad ar turais.
It is important to share your progress with the team.	Tha e cudromach an adhartas agad a cho-roinn leis an sgioba.
He is not a small figure.	Chan e figear beag a th’ ann.
Patients were examined both as a group and by individual stage.	Chaidh na h-euslaintich a sgrùdadh an dà chuid mar bhuidheann agus a rèir ìre fa leth.
To provide a level of security, there are several options.	Gus ìre tèarainteachd a thoirt seachad, tha grunn roghainnean ann.
And so here we are.	Agus mar sin an seo tha sinn.
The signal stopped.	Sguir an comharra.
That would be weird.	Bhiodh sin neònach.
That fulfills my role.	Tha sin a’ cur crìoch air mo dhleastanas.
He did not expect that.	Cha robh dùil aige ri sin.
I mean, it was up in the face trying to tell me.	Tha mi a’ ciallachadh gun robh e shuas nam aodann a’ feuchainn ri innse dhomh.
His father's medical team moved back.	Ghluais sgioba meidigeach athar air ais.
He could not take advantage.	Cha b’ urrainn dha brath a ghabhail.
This is me.	Seo mise.
This is very interesting.	Tha seo gu math inntinneach.
We only want to hear what we want.	Chan eil sinn ag iarraidh ach na tha sinn airson a chluinntinn.
Some people think it's safe at a certain level, but others are not.	Tha cuid den bheachd gu bheil e sàbhailte aig ìre shònraichte, ach chan eil cuid eile.
There was no place for it.	Cha robh àite air a shon.
He killed my friends and took my daughter with him.	Mharbh e mo charaidean agus thug e leis mo nighean.
As far as we know, there were no such statements.	Cho fad ‘s as aithne dhuinn, cha robh aithrisean mar sin ann.
I really wanted to make a movie set today.	Bu toil leam gu mòr seata film a dhèanamh san latha an-diugh.
I would not cross it.	Cha bhithinn a 'dol tarsainn oirre.
The burden sat well on him.	Shuidh an t-uallach gu math air.
However, they do not suit me.	Ach, chan eil iad a 'freagairt orm.
He did it because he could.	Rinn e sin oir b’ urrainn e.
You want it to bear fruit, you know it will bear fruit.	Tha thu airson gun toir e toradh, tha fios agad gun toir e toradh.
We have to be really good at doing this.	Feumaidh sinn a bhith fìor mhath air seo a dhèanamh.
She is not crying or making any other noise.	Chan eil i a 'caoineadh no a' dèanamh fuaim sam bith eile.
Today is school day and work day.	'S e latha sgoile agus latha obrach a th' ann an-diugh.
That’s how we won games.	Sin mar a bhuannaich sinn geamannan.
He lived here day and night.	Bha e an seo a’ fuireach latha is oidhche.
You have to make the best decision for the team.	Feumaidh tu an co-dhùnadh as fheàrr a dhèanamh airson na sgioba.
I need her heart, just for a second.	Feumaidh mi a cridhe, dìreach airson diog.
It has everything you need.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu ann.
Then it hit me.	An uairsin bhuail e mi.
It's not something that came from the outside.	Chan e rud a thàinig bhon taobh a-muigh a th’ ann.
It seemed to have been done a hundred times.	Bha coltas gu robh i air a dhèanamh ceud turas.
They smell bad.	Tha fàileadh dona orra.
I took it for a country tour.	Ghabh mi e airson cuairt dùthchail.
Everything about you.	A h-uile rud mu do dheidhinn.
Then something funny happened.	An uairsin, thachair rud èibhinn.
There are no rules.	Chan eil riaghailtean ann.
I said he's dead.	Thuirt mi gu bheil e air bàsachadh.
Everyone was looking at me.	Bha a h-uile duine a’ coimhead orm.
He had the room, but he kept it locked.	Bha an rùm aige, ach chùm e glaiste e.
Me more than he looks.	Mise nas motha na e le a choltas.
Semi-empty glass and half-full glass were both real.	Bha glainne leth falamh agus glainne leth làn le chèile fìor.
Not that it would make a difference at this stage.	Chan e gun dèanadh e diofar aig an ìre seo.
Not in front, but behind.	Chan ann air beulaibh, ach air an cùlaibh.
I have given an example of one that has worked for me.	Tha mi air eisimpleir a thoirt seachad de fhear a dh’ obraich dhomh.
Don't go away.	Na gabh air falbh.
I was good to you.	Bha mi math dhut.
It's a different world.	'S e saoghal eadar-dhealaichte a th' ann.
No sex again, time.	Gun ghnè a-rithist, ùine.
It's the best feeling in the world.	Is e am faireachdainn as fheàrr san t-saoghal.
If so, we are not fair.	Ma tha, chan eil sinn cothromach.
Today, both are back and better than before.	An-diugh, tha an dà chuid air ais agus nas fheàrr na bha iad roimhe.
Anything and everything was still possible.	Bha rud sam bith agus a h-uile dad fhathast comasach.
We want to learn and grow.	Tha sinn airson ionnsachadh agus fàs.
Then the agreement fell apart.	An uairsin thuit an aonta às a chèile.
We needed the right price.	Bha feum againn air a’ phrìs cheart.
But he said performance was not the only test.	Ach thuirt e nach e coileanadh an aon deuchainn.
I'm still scared.	Tha an t-eagal orm fhathast.
Nothing had changed in five years.	Cha robh dad air atharrachadh ann an còig bliadhna.
I agreed and started writing.	Dh’ aontaich mi agus thòisich mi a’ sgrìobhadh.
Well, it was just dinner and it was in public.	Uill, b’ e dìreach dìnnear a bh’ ann agus bha e gu poblach.
I have my own life and it's more than enough.	Tha mo bheatha fhìn agam agus tha e nas motha na gu leòr.
She wants to know that we are not hurt by the fire.	Tha i airson faighinn a-mach nach eil sinn air ar goirteachadh bhon teine.
It was a kind of water police.	B’ e seòrsa de phoileas uisge a bh’ ann.
It was a great day.	'S e latha fìor mhath a bh' ann.
For the most part, it probably isn't.	Airson a 'mhòr-chuid, is dòcha nach eil.
Sorry about that.	Duilich mu dheidhinn sin.
Post them on your social media sites.	Post iad air na làraichean meadhanan sòisealta agad.
Yes, this is a political community.	Seadh, is e coimhearsnachd phoilitigeach a tha seo.
It may not be quite ready, but it's probably today.	Gu fìrinneach chan eil e buileach deiseil ach is dòcha gur e an-diugh an latha.
I’m ready to give up.	Tha mi deiseil airson a leigeil seachad.
More food was served that evening.	Chaidh barrachd bìdh a thoirt seachad air an fheasgar sin.
I did a lot of work here for him.	Rinn mi tòrr obair an seo dha.
It's not like the side project that was built itself.	Chan eil e coltach ris a 'phròiseact taobh a chaidh a thogail fhèin.
Women do that sometimes.	Bidh boireannaich a’ dèanamh sin uaireannan.
Here's how to find out.	Seo mar a gheibh thu a-mach.
Therefore, the emotional data in this study are valid.	Mar sin, tha an dàta tòcail san sgrùdadh seo dligheach.
He wouldn't even take his car.	Cha toireadh e eadhon an càr aige.
People lost their tools.	Chaill daoine na h-innealan aca.
Very, very.	Glè, glè.
There is a lot involved.	Tha tòrr an sàs.
Don't be in that group.	Na bi sa bhuidheann sin.
Silent private setting.	Suidheachadh sàmhach prìobhaideach.
In the long run.	Anns an fhad-ùine.
Here they do.	Seo iad a' dèanamh.
This church has a long and rich history.	Tha eachdraidh fhada agus bheairteach aig an eaglais seo.
It will tell you.	Innsidh e dhut.
Of course that requires extra money and staff.	Gu dearbh feumaidh sin airgead agus luchd-obrach a bharrachd.
Super speed, super strength.	Super speed, sàr neart.
I think it's hot.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e teth.
Sister, of course.	A phiuthar, gu dearbh.
He never realized it didn't matter to me.	Cha do thuig e a-riamh nach robh e gu diofar dhòmhsa.
For a newer one, go with what is recommended.	Airson fear nas ùire, rachaibh leis na tha air a mholadh.
I'll make sure you're okay.	Nì mi cinnteach gu bheil thu ceart gu leòr.
He had accepted to send me this recently.	Bha e air gabhail ri seo a chuir thugam o chionn ghoirid.
I have never met any of them.	Cha do choinnich mi a-riamh ri gin dhiubh.
To make him understand.	Gus toirt air tuigsinn.
He is under a lot of pressure.	Tha e fo tòrr cuideam.
I was five here.	Bha mi còig an seo.
It was not a real stone.	Cha b 'e fìor chlach a bh' ann.
And he believed.	Agus chreid e.
He got a cover.	Fhuair e còmhdach.
No one expected him to survive.	Cha robh dùil aig duine gum biodh e beò.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
He was completely capable.	Bha e gu tur comasach.
You are telling yourself.	Tha thu ag innse dhut fhèin.
Add the sugar and beat well.	Cuir an siùcar a-steach agus buail gu math.
He just loved to play.	Bha e dìreach dèidheil air a bhith a’ cluich.
They are everywhere, they seem to have no gender.	Tha iad anns a h-uile h-àite, tha e coltach nach eil gnè aca.
In a conversation about what to do.	Ann an còmhradh mu dè a nì thu.
Not much going on.	Chan eil mòran a’ dol.
He couldn't help it.	Cha b' urrainn dha a chuideachadh.
The most important thing was that they fought.	B’ e an rud a bu chudromaiche gun robh iad a’ sabaid.
However, that is almost exactly what he is showing.	Ach, cha mhòr gur e sin an aon rud a tha e a’ sealltainn.
The more you experiment, the better your results will definitely get.	Mar as motha a nì thu deuchainn, is ann as fheàrr a thig na toraidhean agad gu cinnteach.
I can imagine why.	Is urrainn dhomh smaoineachadh carson.
There are two lines of fixed points.	Tha dà loidhne de phuingean stèidhichte.
Go up to your room and relax.	Rach suas don rùm agad agus gabh fois.
His biggest challenge is coming.	Tha an dùbhlan as motha aige a’ tighinn.
No need to sign up.	Chan fheum a bhith a’ cur ainm air.
There will never be so much traffic.	Cha bhi uiread de thrafaig ann gu bràth.
The whole scene was over in one second.	Bha an sealladh gu lèir seachad ann an aon diog.
No company can.	Chan urrainn dha companaidh sam bith.
She is virtually painless.	Tha i an ìre mhath gun phian.
I know for sure where you are going.	Tha fios agam gu cinnteach càite a bheil thu a’ dol.
But I look forward to the day when it will be over.	Ach tha mi a’ coimhead air adhart ris an latha nuair a thèid e gu tur.
To lose power.	Gus cumhachd a chall.
Before that a bridge was covered.	Roimhe sin bha drochaid còmhdaichte.
But it is more of a job.	Ach is e obair nas motha a th’ ann.
Fear rose behind my throat.	Dh'èirich eagal an cùl mo sgòrnan.
With the kids.	Leis a’ chloinn.
Maybe he was crying.	Is dòcha gu robh e a’ caoineadh.
I do not have any of these.	Chan eil aon dhiubh sin agam.
I want to find out which one of my men killed her.	Tha mi airson faighinn a-mach cò am fear de na fir agam a mharbh i.
I was given a bed.	Thugadh leabaidh dhomh.
Those at the bottom do what they can to survive.	Bidh an fheadhainn aig a’ bhonn a’ dèanamh nas urrainn dhaibh airson a bhith beò.
All authors commented on the results and contributed to the writing of the manuscript.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air na toraidhean agus chuir iad ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
It was good food.	B’ e biadh math a bh’ ann.
Of course we need to find out what we can find out.	Gu dearbh feumaidh sinn faighinn a-mach dè as urrainn dhuinn faighinn a-mach.
Her hair is long enough and her face is green.	Tha a falt fada gu leòr agus tha a h-aodann uaine.
Together, finally, forever.	Còmhla, mu dheireadh, gu bràth.
Here no one broke and no one ran.	An seo cha do bhris duine agus cha do ruith duine.
That's the problem.	Sin an duilgheadas.
If it runs.	Ma ruith e.
They give me a lot more freedom than other kids.	Bheir iad tòrr a bharrachd saorsa dhomh na gheibh clann eile.
They may even link to other sites.	Faodaidh iad fiù 's ceangal a dhèanamh ri làraichean eile.
Both results were studied in separate models.	Chaidh an dà thoradh a sgrùdadh ann am modalan fa leth.
They will take care of her.	Bheir iad an aire dhith.
But we really wanted to get live sound.	Ach bha sinn dha-rìribh ag iarraidh fuaim beò fhaighinn.
They are something else.	Tha iad rudeigin eile.
Military.	Armailteach.
It just looks so silly.	Tha e dìreach a’ coimhead cho gòrach.
So why did I ask.	Mar sin carson a dh'fhaighnich mi.
Something you need to know.	Rud a dh’ fheumas tu a bhith eòlach.
I have asked some friends but they did not have much luck either.	Tha mi air faighneachd dha cuid de charaidean ach cha robh mòran fortan aca nas motha.
He may have just closed his eyes.	Is dòcha nach do dhùin e ach a shùilean.
Social conditions clearly influence and direct our behavior, sometimes for the worse.	Tha suidheachaidhean sòisealta gu soilleir a’ toirt buaidh air agus a’ stiùireadh ar giùlan, uaireannan airson an fheadhainn as miosa.
I would love the chance to win the mixed media set.	Bu toil leam an cothrom an seata mheadhanan measgaichte a bhuannachadh.
He plays it himself.	Bidh e ga chluich fhèin.
Brown smiles as the figures are lifted.	Bheir am Brùnach gàire nuair a thèid na figearan a thogail.
I got sick.	Fhuair mi tinn.
And now he had a gun on her face.	Agus a-nis bha gunna aige air a h-aodann.
Each player in the group takes turns telling their stories.	Bidh gach cluicheadair sa bhuidheann a’ gabhail cothrom mu seach ag innse na sgeulachdan aca.
As soon as we moved in.	Cho luath 's a ghluais sinn a-steach.
And money is the reason.	Agus is e airgead an adhbhar.
The man was lying in the same way.	Bha an duine na laighe san aon dòigh.
Then he goes back and does it.	An uairsin thèid e air ais agus nì e e.
You may want to try this set.	Is dòcha gum bi thu airson an seata seo fheuchainn.
In fact, she has a baby.	Gu dearbh, tha leanabh aice.
I don't think we should close all the time.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dùin sinn fad na h-ùine.
The importance of number four is interesting.	Tha cudromachd an àireamh ceithir inntinneach.
In my hands.	Na mo làmhan.
The note was sharp and clear when he led them to war.	Bha an nota geur agus soilleir nuair a thug e gu cogadh iad.
She knew him when.	Bha i eòlach air nuair a.
I'm just eating to pass the time.	Tha mi dìreach ag ithe airson ùine a chuir seachad.
And during the war, she used that against me.	Agus aig àm a’ chogaidh, chleachd i sin nam aghaidh.
I never understood that.	Cha do thuig mi sin a-riamh.
That's so funny.	Sin a tha cho èibhinn.
You can do this your own way.	Faodaidh tu seo a dhèanamh nad dhòigh fhèin.
She says you have to let her go.	Tha i ag ràdh gum feum thu a leigeil air falbh.
My parents and a few friends were there to greet me.	Bha mo phàrantan agus beagan charaidean ann airson fàilte a chuir orm.
I have another one.	Tha fear eile agam.
But there will be no sex between them now.	Ach cha bhi gnè eatorra a nis.
Back to full screen.	Air ais gu làn-sgrìn.
You know, flowers.	Tha fios agad, flùraichean.
Very busy indeed.	Gu math trang gu dearbh.
Women may be talking, men may be talking.	Is dòcha gum bi boireannaich a’ bruidhinn, is dòcha gum bi fir a’ bruidhinn.
Thousands of ways.	Na mìltean de dhòighean.
She looked good.	Sheall i gu math.
You need to start smart.	Feumaidh tu tòiseachadh smart.
Here is a song about it.	Seo òran mu dheidhinn.
You have been helpful.	Tha thu air a bhith cuideachail.
It was a factual statement.	B’ e aithris fìrinn a bh’ ann.
He would not get help there.	Chan fhaigheadh ​​e cuideachadh an sin.
I wanted to make it last forever.	Bha mi airson toirt air mairsinn gu bràth.
She refused to believe him until he finally told herself.	Dhiùlt i a chreidsinn gus an do dh'innis e dhi fhèin mu dheireadh.
I had done something terrible.	Bha mi air rud uabhasach a dhèanamh.
Check out the link here.	Thoir sùil air a’ cheangal an seo.
But it was time for him to leave.	Ach bha an t-àm ann dha falbh.
They were talking about flat, measured things.	Bha iad a’ bruidhinn air rudan còmhnard, tomhais.
You got that right.	Fhuair thu sin ceart.
Each of them is unique.	Tha gach fear dhiubh gun samhail.
From here, enter fields for your database table.	Às an seo, cuiridh tu a-steach raointean airson clàr an stòr-dàta agad.
He has mixed up his days.	Tha e air a làithean a mheasgachadh.
This is the only thing on the screen other than the black background.	B’ e seo an aon rud air an sgrion a bharrachd air a’ chùl dubh.
It just seemed to be getting better.	Bha e coltach gun robh an dol a’ dol na b’ fheàrr.
You wanted to be with them.	Bha thu airson a bhith còmhla riutha.
A good product works well.	Tha toradh math ag obair gu math.
All meaning is emotional and set in an emotional context.	Tha a h-uile brìgh tòcail agus air a stèidheachadh ann an co-theacsa tòcail.
I find them really cool, interesting people.	Tha mi gam lorg nan daoine fìor fhionnar, inntinneach.
Ask questions, ask if you can come and see the parents.	Faighnich ceistean, faighnich an urrainn dhut tighinn a choimhead air na pàrantan.
Technology is far behind them.	Tha an teicneòlas fada seachad orra.
I really enjoyed primary school.	Chòrd a’ bhun-sgoil rium gu mòr.
The year began in a similar way.	Thòisich a’ bhliadhna car coltach ri gin eile.
You would not listen.	Cha bhiodh tu ag èisteachd.
Somehow he got hold of his chair.	Ann an dòigh air choireigin fhuair e grèim air a chathair.
I did not believe it myself at first.	Cha robh mi fhìn ga chreidsinn an toiseach.
By permission, that's probably because this's new.	Le cead, is dòcha gu bheil sin air sgàth gu bheil seo ùr.
I had it.	Bha e agam.
A drink may help.	Is dòcha gum biodh deoch na chuideachadh.
Not for another week.	Chan ann airson seachdain eile.
He cannot control himself.	Chan urrainn dha smachd a chumail air fhèin.
I had to change.	B’ fheudar dhomh atharrachadh.
He did not notice his food.	Cha do mhothaich e a bhiadh.
I tried several times.	Dh'fheuch mi grunn thursan.
I do not smell any snow in the air, however.	Chan eil mi a’ fàileadh sneachda sam bith san adhar, ge-tà.
I reach the final round, and then my mind gives up.	Bidh mi a 'ruigsinn a' chuairt dheireannaich, agus an uairsin bidh m 'inntinn a' toirt seachad.
And that's where I have the problem.	Agus sin far a bheil an duilgheadas agam.
They did not cry.	Cha do ghlaodh iad.
It was another mistake on my part.	B’ e mearachd eile a bh’ ann nam thaobh.
Out here, anyone who wants to make himself a master can do it for you.	A-muigh an seo, faodaidh duine sam bith a tha ag iarraidh e fhèin a dhèanamh na mhaighstir dhut.
These are just my first five, so there's more to come.	Is iad seo dìreach a’ chiad còignear agam, agus mar sin tha barrachd ri thighinn.
And then she came in against me.	Agus an uairsin thàinig i a-steach nam aghaidh.
I did not go to the police.	Cha deach mi gu na poileis.
No, however.	Cha dèan, ge-tà.
He does not say.	Chan eil e ag ràdh.
I have to represent them.	Feumaidh mi an riochdachadh.
She has been so kind to me.	Tha i air a bhith cho coibhneil rium.
I'm not sure what he's waiting for.	Chan eil mi buileach cinnteach dè a tha e a’ feitheamh.
It is others who are changing us.	Is e daoine eile a tha gar atharrachadh.
That was different.	Bha sin eadar-dhealaichte.
Probably even better.	Fiù 's nas fheàrr' s dòcha.
With the highest number of parameters.	Leis an àireamh as àirde de pharamadairean.
Otherwise, the audience would not be entitled to its own freedom.	Mur eil, cha bhiodh còir aig an luchd-èisteachd air a shaorsa fhèin.
He closed his eyes and pushed the memories to one side.	Dhùin e a shùilean agus phut e na cuimhneachain gu aon taobh.
Sick of it.	Tinn dheth.
We have no control, no treatment program.	Chan eil smachd againn, chan eil prògram làimhseachaidh againn.
She has really suffered to bring us this song.	Tha i dha-rìribh air fulang an t-òran seo a thoirt thugainn.
Make sure you set a good example.	Dèan cinnteach gun suidh thu deagh eisimpleir.
She was convinced that she should not listen to this.	Bha i cinnteach nach bu chòir dhi a bhith ag èisteachd ri seo.
It is clear that the rest of the world likes it.	Tha e soilleir gur toil leis a’ chòrr den t-saoghal e.
He could be a very difficult person.	Dh’ fhaodadh e a bhith na dhuine gu math duilich.
He was less confident.	Cha robh e cho cinnteach às fhèin.
I play more music.	Bidh mi a’ cluich barrachd ciùil.
I want you to come over to the house immediately.	Tha mi airson gun tig thu a-null chun taigh sa bhad.
It is not impossible to do other things.	Chan eil e eu-comasach rudan eile a dhèanamh.
It does not matter who they are or where they are.	Chan eil e gu diofar cò iad no càite a bheil iad.
I would not have gotten here in a hundred years.	Cha bhithinn air faighinn an seo ann an ceud bliadhna.
However, the service requires a valid email address.	Ach, tha feum aig an t-seirbheis air seòladh puist-d dligheach.
Both will be explained next.	Thèid an dà chuid a mhìneachadh an ath rud.
It was never worth a damn.	Cha b' fhiach e a-riamh damn.
It takes a lot of training to do a smooth job.	Tha feum air tòrr trèanaidh gus obair rèidh a dhèanamh.
I have no money to pay for help either.	Chan eil airgead agam airson pàigheadh ​​airson cuideachadh cuideachd.
We do not have health care.	Chan eil cùram slàinte againn.
He only knew with his head.	Cha robh fios aige ach le a cheann.
This is not going to happen.	Chan eil seo gu bhith a’ tachairt.
You should just look at it.	Bu chòir dhut dìreach coimhead air.
However, it was better than being at level one.	Ach, bha e na b’ fheàrr na bhith aig ìre a h-aon.
At the end was one closed door.	Aig a cheann bha aon doras dùinte.
I'll just give her a pass.	Bheir mi dìreach pas dhi.
There is no need to kill them.	Chan eil feum air am marbhadh.
No ground attack was planned.	Cha deach ionnsaigh talmhainn sam bith a phlanadh.
I rarely play games.	Is ann ainneamh a bhios mi a’ cluich gheamannan.
But none of us want to be friends with her again.	Ach chan eil gin againn ag iarraidh a bhith càirdeil rithe a-rithist.
The hole seemed a little small.	Bha e coltach gu robh an toll rudeigin beag.
I know where her mother is.	Tha fios agam càit a bheil a màthair.
Three, build a plan to get from today to the future.	Trì, tog plana airson faighinn bhon latha an-diugh chun an ama ri teachd.
Hard water, perhaps.	Uisge cruaidh, is dòcha.
There were no weapons.	Cha robh armachd ri thaobh.
Something inside me.	Rudeigin a-staigh orm.
A set of eyes down.	Sreath de sùilean a-nuas.
I started to see how this thing was going to come together.	Thòisich mi a 'faicinn mar a bha an rud seo gu bhith a' tighinn còmhla.
We need someone to move the arms in.	Feumaidh sinn cuideigin airson na gàirdeanan a ghluasad a-steach.
Now they need to change their views in the past, plans for education.	A-nis feumaidh iad na beachdan aca san àm a dh'fhalbh atharrachadh, planaichean airson foghlam.
Whatever the hell it is called, it's sad.	Ge bith dè an ifrinn a chanar ris, tha e duilich.
Why not do that again ?.	Carson nach dèan thu sin a-rithist?.
But today it is not easy.	Ach an-diugh chan eil e furasta.
This means that there are more women than men.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil barrachd bhoireannaich na fireannaich ann.
See you soon.	Chì mi a dh'aithghearr thu.
Well, money is not everything.	Uill, chan e airgead a h-uile dad.
Let yourself feel like you are staying the goal.	Leig thu fhèin a 'faireachdainn gu bheil thu a' fuireach an amas.
This worked well for me.	Dh’obraich seo gu math dhomh.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh.
His eyes are full of tears.	Tha a shùilean làn deòir.
I saw this a lot.	Chunnaic mi seo tòrr.
There is so much more to life than food.	Tha tòrr a bharrachd ann am beatha na biadh.
Many people have children.	Tha clann aig mòran dhaoine.
She did it anyway.	Rinn i e co-dhiù.
You should never be asked to provide bank account details.	Cha bu chòir iarraidh ort gu bràth mion-fhiosrachadh cunntas banca a thoirt seachad.
Other members of the government were less certain.	Cha robh buill eile den riaghaltas cho cinnteach.
Put these aside.	Cuir iad seo gu aon taobh.
Overall, students said that using mobile devices was a good experience.	Uile gu lèir, thuirt oileanaich gur e deagh eòlas a bh’ ann a bhith a’ cleachdadh innealan gluasadach.
This will let the user know exactly what the problem is.	Leigidh seo fios don neach-cleachdaidh gu dìreach dè an duilgheadas a th’ ann.
I can't believe no one would help.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach cuidicheadh ​​​​duine.
And he was a good friend.	Agus bha e na dheagh charaid.
That's not a real advantage for me in the world.	Chan eil sin na fhìor bhuannachd dhomh san t-saoghal.
But the night was harder.	Ach bha an oidhche na bu duilghe.
That would be bad.	Bhiodh sin dona.
He still wanted it so much, too much, in spite of everything.	Bha e fhathast ga iarraidh cho mòr, cus, a dh'aindeoin a h-uile càil.
This is between you and me.	Tha seo eadar thu fhèin agus mise.
The fourth was empty.	Bha an ceathramh falamh.
I could feel myself changing color.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn mi fhìn ag atharrachadh dath.
He decided not to call her back.	Cho-dhùin e gun a bhith ga gairm air ais.
No wonder he was angry with me.	Chan iongnadh gu robh e feargach rium.
Then, later in the day, my wife returned from work.	An uairsin, nas fhaide air adhart san latha, thill mo bhean bhon obair.
Then we use that data to do some hard thinking.	An uairsin bidh sinn a’ cleachdadh an dàta sin gus beagan smaoineachadh cruaidh a dhèanamh.
Or off for that matter.	No dheth airson a’ chùis sin.
It was a sight to behold.	B’ e sealladh a bh’ ann.
He examines it.	Bidh e ga sgrùdadh.
Sales have become very low.	Tha reic air fàs gu math ìosal.
As a result, she is showing so well above average.	Mar thoradh air an sin, tha i a 'sealltainn cho math os cionn na cuibheasachd.
Everything was different, she included.	Bha a h-uile dad eadar-dhealaichte, i nam measg.
We now turn to the main findings of this study.	Tionndaidh sinn a-nis gus beachdachadh air prìomh thoradh an sgrùdaidh seo.
This is my father.	Seo m’ athair.
They talk through me.	Bidh iad a’ bruidhinn tromhainn.
But it will take hard work and time.	Ach bheir e obair chruaidh agus ùine.
It often gets in line.	Bidh e tric a’ faighinn chun loidhne.
Time is not very important in terms of love.	Chan eil ùine gu math cudromach a thaobh gaol.
Tell her.	Abair rithe.
Back, please.	Air ais, mas e do thoil e.
We can go in, it can come out.	Faodaidh sinn a dhol a-steach, dh’ fhaodadh cùisean tighinn a-mach.
These are difficult situations.	Is e suidheachaidhean duilich a tha seo.
This section does not go into detail.	Cha tèid an earrann seo gu mion-fhiosrachadh.
I have never bought so much for you.	Cheannaich mi a-riamh uiread dhut.
But think about it for a minute.	Ach smaoinich air airson mionaid.
It's not so much a panic.	Chan e clisgeadh cho mòr a th’ ann.
You wanted me.	Bha thu ag iarraidh orm.
In our defense, between us, we have been married six times.	Nar dìon, eadar sinn, tha sinn air a bhith pòsta sia tursan.
I came up with the story.	Thàinig mi suas leis an sgeulachd.
Maybe it's in groups.	Is dòcha gu bheil e ann am buidhnean.
Avoid that one badly.	Seachain an tè sin gu dona.
But they know.	Ach tha fios aca.
Thinking of fortune.	A 'smaoineachadh air fortan.
She stayed outside long after the boys ran inside.	Dh’fhuirich i a-muigh fada às deidh dha na balaich ruith a-staigh.
It just doesn’t taste good.	Chan eil blas aige ach.
Cross the thick end in front of the thin end.	Gabh tarsainn a 'cheann thiugh air beulaibh a' cheann tana.
You know why you are like this.	Tha fios agad carson a tha thu mar seo.
She was as lucky to have you as her parents.	Bha i cho fortanach a bhith agad mar a pàrantan.
To me, that's about the nature of love.	Dhòmhsa, tha sin mu dheidhinn nàdar a’ ghràidh.
Study design, literature review, data collection and analysis and manuscript writing.	Dèan sgrùdadh air dealbhadh, sgrùdadh litreachais, cruinneachadh dàta agus mion-sgrùdaidhean agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
They may be walking in and walking straight back out.	Is dòcha gu bheil iad a 'coiseachd a-steach agus a' coiseachd dìreach air ais a-mach.
You take care of them.	Bidh thu a’ coimhead às an dèidh.
Then there was a bear.	An uairsin bha mathan ann.
They talk and go.	Bidh iad a 'bruidhinn agus a' falbh.
They take a middle path.	Bidh iad a 'gabhail slighe meadhanach.
You may have seen these.	Is dòcha gu bheil thu air iad seo fhaicinn.
Except the rare opportunity.	A-mhàin an cothrom ainneamh.
A voice told them to come in.	Thuirt guth riutha tighinn a stigh.
It might have been better if you heard this from them.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr nan cuala tu seo bhuapa.
They do not know that there is much more.	Chan eil fios aca gu bheil beagan a bharrachd ann.
The people were ready for action.	Bha na daoine deiseil airson gnìomh.
Stop and start and stop again.	Stad agus tòisich agus stad a-rithist.
It's easy to forget to identify the last answer.	Tha e furasta dìochuimhneachadh am freagairt mu dheireadh a chomharrachadh.
Just a few more steps.	Dìreach beagan cheumannan eile.
Current work should lead to that.	Bu chòir don obair làithreach leantainn gu sin.
That felt simple but hell, no.	Bha sin a’ faireachdainn cho sìmplidh ach ifrinn, cha robh.
It was just a problem.	Bha e dìreach na dhuilgheadas.
You can increase its size, but its size remains fixed.	Faodaidh tu a mheud àrdachadh, ach bidh a mheud fhathast stèidhichte.
The books did nothing.	Cha do rinn na leabhraichean dad.
It probably wouldn’t have been done indoors anyway.	Is dòcha nach biodh e air a dhèanamh a-staigh co-dhiù.
Then you will have a chance to warm up.	An sin bidh cothrom agad blàthachadh.
The time is fixed.	Tha an ùine stèidhichte.
As our eyes met, my heart beat faster.	Mar a choinnich ar sùilean, bhuail mo chridhe nas luaithe.
This is done in this section.	Tha seo air a dhèanamh anns an earrainn seo.
I knew you had to work really fast as a rule.	Bha fios agam gum feumadh tu a bhith ag obair gu math luath mar riaghailt.
I didn't really mean the last part.	Cha robh mi dha-rìribh a’ ciallachadh a’ phàirt mu dheireadh sin.
This was my first one, and it was a gift.	B 'e seo a' chiad fhear agam, agus b 'e tiodhlac a bh' ann.
Not that you should believe this story.	Chan e gum bu chòir dhut an sgeulachd seo a chreidsinn.
She had seen it, and asked me what was going on.	Bha i air fhaicinn, agus dh'fhaighnich i dhomh dè bha dol.
Much to their credit, my parents did not give me a hard time.	Gu mòr airson an creideas, cha tug mo phàrantan ùine chruaidh dhomh.
He can't protect me, and he can't.	Chan urrainn dha mo dhìon, agus cha dèan.
But it was not intended to be that way.	Ach cha robh e san amharc mar sin.
Points do not really change.	Chan eil puingean ag atharrachadh gu fìor.
This is the price for taking things deeper.	Is e seo a’ phrìs airson cùisean a thoirt gu ìre nas doimhne.
There was no need to lie down.	Cha robh feum air laighe.
This, then, will provide a family for those who never have their own.	Bheir seo, ma-thà, teaghlach dhaibhsan aig nach eil an cuid fhèin gu bràth.
It's silly though.	Tha e gòrach ge-tà.
They can be written in format.	Faodaidh iad a bhith air an sgrìobhadh ann an cruth.
Buy computer equipment early and learn how to use it.	Ceannaich uidheamachd coimpiutair tràth agus ionnsaich mar a chleachdas tu e.
I understand where many of you are from.	Tha mi a’ tuigsinn cò às a tha mòran agaibh a’ tighinn.
All the while, I was waiting there.	Fad na h-ùine, bha mi a 'feitheamh an sin.
Until we make a decision, they are not paid at all.	Gus an dèan sinn co-dhùnadh, chan eil iad air am pàigheadh ​​​​sam bith.
It only takes a couple of minutes.	Cha toir e ach beagan mhionaidean.
But never let him get the last word.	Ach na leig leis gu bràth am facal mu dheireadh fhaighinn.
Any bone within this area was treated as new bone.	Bha cnàimh sam bith taobh a-staigh na sgìre seo air a làimhseachadh mar chnàmh ùr.
I was confused as to why it was so sad for me.	Bha mi troimh-chèile a thaobh carson a bha e cho duilich dhomh.
She could not say yes and she did not want to say no.	Cha b' urrainn dhi a ràdh tha agus cha robh i airson a ràdh nach robh.
Now we don't need you anymore.	A-nis chan eil feum againn tuilleadh ort.
She did not find out immediately, however.	Cha d’ fhuair i a-mach sa bhad, ge-tà.
I will get over.	gheibh mi seachad.
He had lost over two hundred men.	Bha e air còrr is dà cheud fear a chall.
But they must.	Ach feumaidh iad.
They work for our people, caring for us.	Bidh iad ag obair dha ar daoine, a’ gabhail cùram mu ar deidhinn.
Think long and hard.	Smaoinich fada agus cruaidh.
The total workforce is no more than that over the years.	Chan eil an sgioba-obrach iomlan nas motha na sin tro na bliadhnaichean.
Join his mass center.	Thig còmhla ris an ionad tomad aige.
Bad planning on my part.	Droch phlanadh air mo thaobh.
She closed her eyes and felt the space all around her.	Dhùin i a sùilean agus bha i a’ faireachdainn gu robh e a’ lìonadh an àite timcheall oirre.
I don't care about most of the stuff he wants to make.	Chan eil dragh agam air a’ mhòr-chuid den stuth a tha e airson a dhèanamh.
It was his city.	B’ e am baile-mòr aige a bh’ ann.
I have no idea how to start it.	Chan eil beachd sam bith agam ciamar a thòisicheas mi e.
Fingers were pushed under their ears.	Bha corragan air am putadh fo an cluasan.
Good looking car with clean lines.	Càr le sealladh math le loidhnichean glan.
I push the glass door open.	Bidh mi a’ putadh an doras glainne fhosgladh.
He was so determined to beat cancer.	Bha e cho dìorrasach a’ chùis a dhèanamh air aillse.
Things were so simple with so few words.	Bha rudan cho sìmplidh le cho beag de dh’ fhacail.
He takes care of his people.	Tha e a’ gabhail cùram dhe na daoine aige.
He wanted to have something to say when he saw them.	Bha e airson rudeigin a bhith aige ri ràdh nuair a chunnaic e iad.
He stopped as fast as he could.	Stad e cho luath ‘s a b’ urrainn dha.
And here were the answers.	Agus b' iad so na freagairtean.
His expression was disturbing.	Bha an abairt aige draghail.
I see pictures of myself recently and I have to look away.	Chì mi dealbhan o chionn ghoirid dhiom fhìn agus feumaidh mi coimhead air falbh.
Her logic did not make sense and she did not think clearly.	Cha robh an loidsig aice a’ dèanamh ciall agus cha robh i a’ smaoineachadh gu soilleir.
Be sure of it.	Bi cinnteach dheth.
He kept other things off the plant.	Chùm e rudan eile far an lus.
I shared that view once.	Roinn mi an sealladh sin aon uair.
Do not put out in the cold.	Na cuir a-mach anns an fhuachd.
Your eye for beauty, reflected in the pieces you create.	Tha do shùil airson bòidhchead, a’ nochdadh anns na pìosan a chruthaicheas tu.
You say you did not want this to happen.	Tha thu ag ràdh nach robh thu airson gun tachradh seo.
I think it's old age.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seann aois a th’ ann.
Get caught.	Faigh grèim ort.
The hotel and its address.	An taigh-òsta agus a sheòladh.
You can buy wine here.	Faodaidh tu fìon a cheannach an seo.
This time, just continue, one more block.	An turas seo, lean ort dìreach, aon bhloc eile.
His rock went wide, but the people were now able to attack.	Chaidh a charraig farsaing, ach bha an sluagh a-nis comasach air ionnsaigh a thoirt.
There was a lot more police between her and the train.	Bha tòrr a bharrachd poileis eadar i agus an trèana.
Most people are not aware of this simple fact.	Chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine mothachail air an fhìrinn shìmplidh seo.
Now you can see adults doing these jobs.	A-nis chì thu inbhich ag obair nan obraichean sin.
It is not natural.	Chan eil e nàdarra.
You must have followed me.	Feumaidh gun do lean thu mi.
I could be a teacher.	B’ urrainn dhomh a bhith nam thidsear.
It was a good time for me.	B’ e àm math a bh’ ann dhomh.
It doesn't look like you remember.	Chan eil e a’ coimhead mar a tha cuimhne agad.
The men are hit here.	Tha na fir bhuail an seo.
The last minutes were just a waiting game.	Cha robh anns na mionaidean mu dheireadh ach geama feitheimh.
Thinking of you guys.	A 'smaoineachadh ort guys.
She became scared to death when she came to me.	Ghabh i eagal gu bàs nuair a thàinig i thugam.
After a few months things changed.	Às deidh beagan mhìosan dh’ atharraich cùisean.
We want to help you.	Tha sinn airson do chuideachadh.
No, they do not know each other, but they know each other.	Chan e, chan eil iad eòlach air a chèile, ach tha iad eòlach air a chèile.
You mentioned a feature, good news.	Thug thu iomradh air feart, deagh sgeul.
Running out fast.	A 'ruith a-mach gu luath.
I tried to read some.	Dh’ fheuch mi ri cuid a leughadh.
Although they used hard talk and soft talk, nothing seemed to work.	Ged a chleachd iad còmhradh cruaidh agus còmhradh bog, cha robh coltas gu robh dad ag obair.
When he heard me he looked up.	Nuair a chuala e mi sheall e suas.
We are three of them.	Tha sinn trì dhiubh.
The number of orders is fair.	Tha an àireamh de òrdugh cothromach.
Overall good.	San fharsaingeachd math.
He would show them what he had done.	Shealladh e dhaibh de na rinn e.
I look forward to working with you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla riut.
I used to drive the boy to the hospital myself.	Bhithinn a’ draibheadh ​​am balach dhan ospadal mi-fhìn.
Maybe it was my presence there, maybe the stars were just right.	Is dòcha gur e mo làthaireachd an sin, is dòcha gu robh na rionnagan dìreach ceart.
There is good provision for young people's education.	Tha deagh sholarachadh ann airson foghlam na h-òigridh.
It was a race.	B' e rèis a bh' ann.
We found some, but that's sad.	Lorg sinn cuid, ach tha sin duilich.
The police had arrived.	Bha na poilis air tighinn.
It's not that.	Is e seo no dad a th’ ann.
Take measurements.	Gabh tomhasan.
He was opposed by three men.	Bha triùir fhear na aghaidh.
So far I have not been able to call.	Cha b’ urrainn dhomh fònadh gu ruige seo.
My heart pushed me so hard.	Bhrùth mo chridhe mi cho cruaidh.
And even this was not certain.	Agus cha robh eadhon seo cinnteach.
Secondly, it is much faster.	San dàrna h-àite, tha e tòrr nas luaithe.
Well, for us.	Uill, dhuinne.
She smiled at the small door and everything was pretty cool.	Shaoil ​​​​i an doras beag agus bha a h-uile dad gu math fionnar.
There was nothing ahead of the man.	Cha robh dad air thoiseach air an duine.
It happens.	Bidh e a’ tachairt.
But more followed, so he stayed on the ground.	Ach lean barrachd, agus mar sin dh'fhuirich e air an talamh.
The tallest of the two would be killed instantly.	Bhiodh an fheadhainn a b’ àirde den dithis air a marbhadh sa bhad.
But people are getting used to it.	Ach bidh daoine a’ fàs cleachdte ris.
I get it.	Tha mi a' faighinn ann.
Once this is done, business is now in control.	Aon uair ‘s gu bheil seo air a dhèanamh, tha stiùir aig gnìomhachas a-nis.
We have called for help but there is no response.	Tha sinn air gairm airson cuideachadh ach chan eil freagairt ann.
They have been in the ground.	Tha iad air a bhith san talamh.
Life can return to normal.	Dh’ fhaodadh beatha tilleadh gu àbhaisteach.
Out of sight.	A-mach às an t-sealladh.
They were the only kind of people they knew, you see.	B’ iad sin an aon sheòrsa dhaoine air an robh iad eòlach, tha thu a’ faicinn.
It has affected his relationships with his family.	Tha e air buaidh a thoirt air a dhàimhean le a theaghlach.
They don't want you to know anything about them.	Cha toil leotha gum biodh fios agad càil mun deidhinn.
We both lost.	Chaill an dithis againn.
His last message was silence.	B’ e an t-sàmhchair aige an teachdaireachd mu dheireadh.
It was much better than just the anxiety.	Bha e tòrr na b’ fheàrr na an dragh a bha dìreach ann.
And say a debate.	Agus abair deasbad.
Vehicle prices are subject to change without notice.	Faodaidh prìsean carbaid atharrachadh gun rabhadh.
The situation is changing.	Tha an suidheachadh ag atharrachadh.
The cause was heart failure.	B 'e an adhbhar fàilligeadh cridhe.
It's free and easy to use.	Tha e an-asgaidh agus furasta a chleachdadh.
They have some beautiful results.	Tha cuid de thoraidhean brèagha aca.
It will take a long time to make these decisions.	Bheir e ùine mhòr na co-dhùnaidhean sin a dhèanamh.
Surprises happen with amazing people.	Bidh iongnadh a’ tachairt le daoine iongantach.
Like boys my age is not exactly the same.	Coltach ri balaich chan eil an aois agam fhìn dìreach mar an ceudna.
If they did not like his son, they could leave.	Mura bu toil leotha a mhac, dh'fhaodadh iad falbh.
The whole stance is too small for our purpose.	Tha an seasamh gu lèir ro bheag airson ar n-adhbhar.
Killing is never the right thing to do.	Chan e an rud ceart a mharbhadh a-riamh.
The second decision was based on vehicle identity.	Bha an dàrna co-dhùnadh stèidhichte air dearbh-aithne carbaid.
But he used me so he didn't want to use me anymore.	Ach chleachd e mi gus nach robh e airson mo chleachdadh tuilleadh.
He should have just said that.	Bu chòir dha a bhith dìreach air sin a ràdh.
Boil until reduced by half, remove from heat and set aside.	Boil gus an tèid a lùghdachadh le leth, a thoirt air falbh bhon teas agus a chuir air leth.
Or you can relax at home.	No faodaidh tu fois a ghabhail aig an taigh.
It is, however, something that you have to create yourself.	Is e rud a th’ ann, ge-tà, a dh’ fheumadh tu thu fhèin a chruthachadh.
Some of us would go in as a group.	Bhiodh cuid againn a’ dol a-steach mar bhuidheann.
The rate is falling.	Tha an ìre a’ tuiteam.
Both of you.	An dithis agaibh.
The type of driver mentioned above is set by each state.	An seòrsa draibhear a tha air ainmeachadh gu h-àrd a tha air a shuidheachadh le gach stàit.
He was here a long time ago.	Bha e an seo o chionn fhada.
No rock.	No creag.
If you want your other products faster please place two different orders.	Ma tha thu ag iarraidh na stuthan eile agad nas luaithe feuch an cuir thu dà òrdugh eadar-dhealaichte.
Let it go, let the birds get away.	Leig leis, leig leis na h-eòin faighinn air falbh.
There was plenty of time to go.	Bha ùine gu leòr ann airson falbh.
I'm definitely a good friend.	Tha mi cinnteach deagh charaid.
They do not provide instructions on how to handle the elements.	Chan eil iad a 'toirt seachad stiùireadh air mar a làimhsicheas tu na h-eileamaidean.
Participants and their parents were informed of the inspection information.	Chaidh innse dha na com-pàirtichean agus am pàrantan mu fhiosrachadh an sgrùdaidh.
I was tired of it, but it was worth it.	Bha mi gu math sgìth, ach b’ fhiach e.
We buy flowers and plant them.	Bidh sinn a 'ceannach flùraichean agus gan cur.
The house was clean and comfortable.	Bha an taigh glan agus comhfhurtail.
But such activity made them fall free.	Ach chuir an leithid de ghnìomhachd iad gu tuiteam an-asgaidh.
It was a long time coming.	Bha e fada a’ tighinn.
I'm back at work.	Tha mi air ais aig obair.
There was a dead man beside him with him in the back.	Bha fear marbh ri thaobh agus esan air a' chùl.
Needed, a personal blog post about the publication.	T feum orra, post blog pearsanta mun fhoillseachadh.
Then she grabbed his arm.	An uairsin ghlac i a ghàirdean.
The project is complete and working.	Tha am pròiseact deiseil agus ag obair.
Someone needs to know.	Feumaidh fios a bhith aig cuideigin.
She is a good man.	'S e duine math a th' innte.
Too much to do.	Cus ri dhèanamh.
There were some children who did not find out what the evening was about.	Bha cuid de chloinn ann nach d'fhuair cò mu dheidhinn a bha am feasgar.
And you have won.	Agus tha thu air buannachadh.
Even if it has ice on top.	Fiù ma tha deigh air a mhullach.
Photos coming soon.	Bidh dealbhan a’ tighinn a dh’ aithghearr.
It was not long before the day came when he had to answer these questions.	Cha b’ fhada gus an tàinig an latha nuair a bha aige ris na ceistean sin a fhreagairt.
But the closer we got, the more frightened she became.	Ach mar a b’ fhaisge a fhuair sinn, ’s ann as motha a chuir e eagal oirre.
Everyone in the office was very friendly and helpful.	Bha a h-uile duine san oifis air leth càirdeil agus cuideachail.
That's good enough.	Tha e math gu leòr air sin.
It’s hard to be down around you.	Tha e duilich a bhith sìos timcheall ort.
We were just running, running, running.	Bha sinn dìreach a’ ruith, a’ ruith, a’ ruith.
You'll love this phone case once you get it.	Bidh gràdh agad air a’ chùis fòn seo aon uair ‘s gum faigh thu e.
Disturbance factors previously identified in the study were controlled.	Bha smachd air factaran troimh-chèile a chaidh ainmeachadh roimhe san sgrùdadh.
Her youngest daughter, she had come home and told her mother everything.	A nighean a b' òige, bha i air tighinn dhachaigh agus dh'innis i a h-uile dad dha màthair.
He wants to help them.	Tha e airson an cuideachadh.
I try to make the impossible possible.	Bidh mi a’ feuchainn ris an rud do-dhèanta a dhèanamh comasach.
Some had heard the news.	Bha cuid air an naidheachd a chluinntinn.
Lots more money.	Tòrr a bharrachd airgid.
The power of the state and the rule of law have disappeared.	Chaidh cumhachd na stàite agus riaghladh an lagha à sealladh.
There was really nothing they could do for him.	Cha robh dad dha-rìribh a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh dha.
Your life has been so safe.	Tha do bheatha air a bhith cho sàbhailte.
None of that is a problem.	Chan eil gin de sin na dhuilgheadas.
Every move is easy to learn.	Tha gach gluasad furasta ionnsachadh.
It just so happens that we got it wrong.	Tha e a’ tachairt gu bheil e coltach gun d’ fhuair sinn sin ceàrr.
Well, the answer is very simple.	Uill, tha am freagairt gu math sìmplidh.
I hope it doesn't take too long.	Tha mi an dòchas nach toir e ro fhada.
I heard traffic past the trees.	Chuala mi trafaig seachad air na craobhan.
This was it.	B' e seo e.
Or wait until tomorrow morning.	No feitheamh gus a’ mhadainn a-màireach.
They were very large.	Bha iad gu math mòr.
That should not be the case.	Cha bu chòir sin a bhith na chùis.
One thing, however, remains.	Tha aon rud, ge-tà, air fhàgail.
However, no database evidence of research study is available.	Ach, chan eil fianais stòr-dàta de sgrùdadh rannsachaidh ri fhaighinn.
Like you, she's anxious.	Mar thusa, tha i a’ nochdadh iomagaineach.
A separate study has achieved slightly different results.	Tha sgrùdadh air leth air toraidhean beagan eadar-dhealaichte a choileanadh.
The soldiers caught fire from a building.	Chaidh na saighdearan na theine bho thogalach.
Now he had to stay in the car.	A-nis bha aige ri fuireach air a’ chàr.
Many women went.	Chaidh mòran bhoireannach.
And the damage.	Agus am milleadh.
To look for it was to look for something that did not exist.	Bha a bhith a’ coimhead air a son coltach ri bhith a’ coimhead airson rudeigin nach robh ann.
Best for success.	As fheàrr airson soirbheachadh.
I still remember that first morning.	Tha cuimhne agam fhathast air a’ chiad mhadainn sin.
It can no longer exist.	Chan urrainn a bhith ann tuilleadh.
Fans could do whatever they wanted or think.	Dh’ fhaodadh an luchd-leantainn rud sam bith a bha iad ag iarraidh a dhèanamh no smaoineachadh.
If you have any problem, go to me.	Ma tha duilgheadas sam bith agad, thèid thu thugam.
I loved the way I should have been but I lived the right way.	Bha gaol agam air mar a bu chòir dhomh ach bha mi a’ fuireach mar nach bu chòir.
He looked at it, too.	Thug e sùil air, cuideachd.
Not a moment of rest.	Chan e mionaid de thàmh.
Then she left.	An uairsin dh’fhalbh i.
There would be a better time.	Bhiodh àm na b’ fheàrr ann.
It would be better if you came by our side.	Bhiodh e na b’ fheàrr nan tigeadh tu air ar taobh.
And try not to laugh.	Agus feuch gun a bhith a 'gàireachdainn.
It wasn't bad this time.	Cha robh e dona an turas seo.
In the bigger picture they can be part of a small object.	Anns an dealbh nas motha faodaidh iad a bhith nam pàirt de rud beag.
We could say that you are not even driving anymore.	Dh’ fhaodadh sinn a ràdh nach eil thu eadhon a’ draibheadh ​​a’ chàr tuilleadh.
The list was announced the following day.	Chaidh an liosta fhoillseachadh an ath latha.
That's a matter for us to be very private on.	Tha sin na chùis dhuinn a bhith gu math prìobhaideach air.
You better start thinking.	Is fheàrr dhut tòiseachadh a’ smaoineachadh.
They all want to make their baby happy.	Tha iad uile airson an leanabh aca a dhèanamh toilichte.
Especially the two medals in the middle.	Gu sònraichte an dà bhonn sa mheadhan.
Go to parties together.	Rach gu pàrtaidhean còmhla.
You kept saying that you could not break up our marriage.	Chùm thu ag ràdh nach b’ urrainn dhut ar pòsadh a bhriseadh suas.
It doesn't work.	Chan eil e ag obair.
It would be a sign.	Bhiodh e na chomharra.
No one has really been able to help me with it.	Chan eil duine dha-rìribh air a bhith comasach air mo chuideachadh leis.
This is because he cannot warm his feet.	Tha seo air sgàth 's nach urrainn dha a chasan a bhlàthachadh.
This is the best way to sell books, especially today.	Is e seo an dòigh as fheàrr air leabhraichean a reic, gu sònraichte an-diugh.
I've seen a lot of shit.	Tha mi air tòrr shit fhaicinn.
And this can be to our advantage, obviously.	Agus faodaidh seo a bhith gu buannachd dhuinn, gu follaiseach.
If you take longer, people are not going to stand around here.	Ma bheir thu nas fhaide, chan eil daoine gu bhith a’ seasamh mun cuairt an seo.
Please do not share your information with anyone.	Feuch nach roinn thu d’ fhiosrachadh ri duine sam bith.
I think his plan came together.	Tha mi creidsinn gun robh am plana aige a’ tighinn còmhla.
I am very sorry for that.	Tha mi gu math duilich airson sin.
Food and culture.	Biadh agus cultar.
He kept those thoughts to himself.	Chùm e na smuaintean sin ris fhèin.
You are so much needed.	Tha feum cho mòr ort.
He has black hair and blue eyes.	Tha falt dubh agus sùilean gorma air.
This is not interesting to you though.	Chan eil seo inntinneach dhut ge-tà.
Nothing of the sort.	Chan eil dad den t-seòrsa.
This is useful in the future.	Tha seo feumail san àm ri teachd.
Such a claim is not supported by evidence.	Chan eil an leithid de thagradh a’ faighinn taic bhon fhianais.
We were even able to go to the same church.	Bha e comasach dhuinn eadhon a dhol don aon eaglais.
Don't hesitate to check out our blog for more info.	Na bi leisg sùil a thoirt air ar blog airson tuilleadh fiosrachaidh.
Less in the sense that is just being debated.	Nas lugha anns an t-seadh a tha dìreach air a dheasbad.
Probably not for a long time.	Is dòcha nach ann airson ùine mhòr.
And more power for them.	Agus barrachd cumhachd dhaibh.
There are people who will compare.	Tha daoine ann a nì coimeas.
Now is the time to start doing good.	A-nis tha an t-àm ann tòiseachadh air math a dhèanamh.
And then do something silly that shouldn't matter.	Agus an uairsin nì rudeigin gòrach nach bu chòir a bhith gu diofar.
You never have to work with him any other way.	Chan fheum thu a-riamh a bhith ag obair leis air dhòigh eile.
I stand by my story.	Tha mi a 'seasamh ri mo sgeul.
My dad stood there, staring at me, without saying any more.	Sheas m’athair an sin, a’ coimhead orm, gun a bhith a’ bruidhinn tuilleadh.
I got shot.	Fhuair mi losgadh.
Let them know from the first day that their professional career has begun.	Innis dhaibh bhon chiad latha a tha an cùrsa-beatha proifeasanta aca air tòiseachadh.
Output quality parameters were taken as response variables.	Chaidh paramadairean càileachd nan toraidhean a ghabhail mar chaochladairean freagairt.
But this means that rich people cannot exist without the poor.	Ach tha seo a’ ciallachadh nach urrainn daoine beairteach a bhith ann às aonais nam bochd.
There is nothing to eat.	Chan eil dad ri ithe.
Just breathe, without moving or talking.	Dìreach anail, gun a bhith a 'gluasad no a' bruidhinn.
This argument has a surface draw.	Tha tarraing uachdar aig an argamaid seo.
They often get the defense set for the next play.	Gu math tric gheibh iad an dìon air a shuidheachadh airson an ath chluich.
Good red hair.	Falt ruadh math.
Nobody came to see what was going on.	Cha tàinig duine a dh’fhaicinn dè bha a’ tachairt.
Because, one, we don’t have something like this.	Air sgàth, aon, chan eil rudeigin mar seo againn.
Your opinion is as good as mine though.	Tha do bheachd-sa cho math riumsa ge-tà.
She can help here.	Faodaidh i cuideachadh an seo.
We know each other well.	Tha sinn eòlach air a chèile gu math.
Many of us like it that way.	Is toil le mòran againn e san dòigh sin.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
Such beauty and blend.	A leithid de bhòidhchead agus measgachadh.
Yes, but no one is in the office at that time.	Tha, ach chan eil duine san oifis aig an àm sin.
Ask him what it means.	Faighnich dha dè tha e a 'ciallachadh.
If you have to fight your way across then so be it.	Ma dh’ fheumas tu do shlighe a shabaid tarsainn an uairsin biodh sin.
She hadn't even left a note, she explained.	Cha robh i fiù 's air nota fhàgail, mìneachadh.
I found out where the book was going.	Fhuair mi e follaiseach càit an robh an leabhar a’ dol.
This all sounded like good news.	Bha seo uile coltach ri deagh naidheachd.
The couple has three children.	Tha triùir chloinne aig a 'chàraid.
So far, however, this has never happened.	Gu ruige seo, ge-tà, cha do thachair seo a-riamh.
I was so cold.	Bha mi cho fuar.
On and on and on.	Air adhart agus air adhart agus air adhart.
Family friend, in a sense.	Caraid an teaghlaich, ann an seagh.
It was high, but no larger than his flat.	Bha e àrd, ach cha robh e na bu mhotha na am flat aige.
I'll bring one more, not a little interesting.	Bheir mi fear a bharrachd, chan e rud beag inntinneach.
The evidence is right there before your own eyes.	Tha an fhianais dìreach an sin ro do shùilean fhèin.
When his eyes finally opened again, they had turned bright yellow.	Nuair a dh'fhosgail a shùilean mu dheireadh a-rithist, bha iad air fàs buidhe soilleir.
We don’t care about their context because we know they are black.	Chan eil dragh againn mun cho-theacsa aca oir tha fios againn gu bheil iad dubh.
We learn to enjoy the journey.	Bidh sinn ag ionnsachadh tlachd fhaighinn bhon turas.
Another is experience.	Is e fear eile eòlas.
There is a much more reasonable explanation.	Tha mìneachadh fada nas reusanta ann.
That’s where the fighting often happens.	Sin far a bheil an sabaid gu tric a 'tachairt.
Don't let them win.	Na leig leotha buannachadh.
This is simply wrong.	Tha seo dìreach ceàrr.
The base station can then measure anything else out there.	Faodaidh an stèisean bunaiteach an uairsin rud sam bith eile a tha a-muigh an sin a thomhas.
People are afraid to ask for help.	Tha eagal air daoine cuideachadh iarraidh.
As a result, the effective range is reduced.	Mar thoradh air an sin, thèid an raon èifeachdach a lughdachadh.
I had to get out of here right away.	Bha agam ri faighinn a-mach às an seo sa bhad.
He expected to finish it by the end of the month.	Bha dùil aige crìoch a chur air ro dheireadh na mìos.
The two big issues are cost and accessibility.	Is e an dà chùis mhòr cosgais agus a bhith furasta air na sùilean.
I know where everyone lives.	Tha fios agam far a bheil a h-uile duine a’ fuireach.
It was the last one.	B’ e an tè mu dheireadh a bh’ ann.
You can wear one of the colors outside with the other inside.	Faodaidh tu aon de na dathan a chaitheamh a-muigh leis an fhear eile a-staigh.
Then he started talking about the design.	An uairsin thòisich e air bruidhinn mun dealbhadh.
So if you ever want to make those calls, go ahead.	Mar sin ma tha thu a-riamh airson na gairmean sin a dhèanamh, rachaibh air adhart.
And he had an idea or two of his own.	Agus bha beachd no dhà aige fhèin.
I trust you with my life every hour.	Tha mi gad earbsa le mo bheatha gach uair a thìde.
Eventually, all of those users will die.	Mu dheireadh, gheibh gach neach-cleachdaidh sin bàs.
You are welcome to stay if you wish.	Tha fàilte romhaibh fuireach ma thogras tu.
Well, that's no longer true.	Uill, chan eil sin fìor tuilleadh.
It was a beautiful evening.	B’ e feasgar breagha a bh’ ann.
Don't buy though.	Na ceannaich ge-tà.
So technology is constantly changing and they keep making it better and better.	Mar sin tha teicneòlas a’ sìor atharrachadh agus tha iad a’ cumail ga dhèanamh nas fheàrr agus nas fheàrr.
We did the track last week.	Rinn sinn an trac an t-seachdain sa chaidh.
I would do more.	Dhèanadh mi barrachd.
I fall for the other stuff.	Bidh mi a’ tuiteam airson na stuthan eile.
Everything is very nice and easy and smooth.	Tha a h-uile dad gu math snog agus furasta agus rèidh.
He has his own company.	Tha a chompanaidh fhèin aige.
Whether or not the work is worth the effort involved you can decide.	Co-dhiù is fhiach an obair an oidhirp a tha an sàs a-mhàin faodaidh tu co-dhùnadh.
It's a weight loss exercise.	Is e sgaoileadh cuideam a th’ ann.
Whatever you say it's true.	Ge bith dè a chanas tu tha e fìor.
But it was not fast enough.	Ach cha robh e luath gu leòr.
It's completely normal.	Tha e gu tur àbhaisteach.
He even has his own king.	Tha eadhon a rìgh fhèin aige.
This model has two effects.	Tha dà bhuaidh aig a 'mhodail seo.
It happened on my watch.	Thachair e air an uaireadair agam.
The other options are default values.	Tha na roghainnean eile nan luachan bunaiteach.
It was just sitting there.	Bha e dìreach na shuidhe an sin.
The data are from one of three independent trials.	Tha an dàta bho aon de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
She greeted me and made me work immediately.	Chuir i fàilte orm agus thug i orm a bhith ag obair sa bhad.
I was not just ready.	Cha robh mi dìreach deiseil.
So you got some shit.	Mar sin fhuair thu beagan shit.
And we need more of that around.	Agus feumaidh sinn barrachd de sin timcheall.
Whatever you think.	Ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh.
I can't go in yet.	Chan urrainn dhomh a dhol a-steach fhathast.
Then they turn it over until it gets around.	An uairsin tionndaidhidh iad e gus am faigh e timcheall.
Nothing in the whole world is so amazing.	Chan eil dad air an t-saoghal gu lèir cho iongantach.
Gray review.	Ath-sgrùdadh glas.
She would sometimes comfort those in her care with this idea.	Bhiodh i uaireannan a’ toirt comhfhurtachd dhaibhsan a bha fo a cùram leis a’ bheachd seo.
There is a relationship, however.	Tha dàimh ann, ge-tà.
They sat down side by side.	Shuidh iad sìos taobh ri taobh.
You have a baby.	Tha leanabh agad.
His blood was full of it too.	Bha a fhuil làn dheth cuideachd.
Of course, you can be independent.	Gu dearbh, faodaidh tu a bhith neo-eisimeileach.
This is to support your problem from a legal point of view.	Tha seo airson taic a thoirt don duilgheadas agad bho thaobhan laghail.
The earth shook.	Chrith an talamh.
The two waited while others entered the building.	Bha an dithis a’ feitheamh fhad ‘s a bha feadhainn eile a’ dol a-steach don togalach.
It was better but more time was needed.	Bha e na b’ fheàrr ach bha feum air barrachd ùine fhathast.
Many were turned away.	Chaidh mòran a thionndadh air falbh.
And besides, it's been three days since this happened.	Agus a bharrachd air an sin, tha trì latha air a bhith ann bho thachair seo.
You get exactly what you want.	Chì thu dìreach na tha thu ag iarraidh.
And no, he's not interviewing her on the ground.	Agus chan e, cha bhiodh e a’ toirt agallamh dhi aig an talamh.
Many questions remained reasonable.	Bha mòran cheistean fhathast reusanta.
It is not good to attack their own leaders.	Chan eil e math ionnsaigh a thoirt air na stiùirichean aca fhèin.
worry about.	dragh mu dheidhinn.
She had to pay a higher interest rate because of that.	Dh'fheumadh i ìre rèidh nas àirde a phàigheadh ​​air sgàth sin.
She wasn't sure what she was going to do.	Cha robh i cinnteach dè bha i dol a dhèanamh.
And they have plenty of room to work with.	Agus tha àite gu leòr aca airson obrachadh leotha.
We left before the end.	Dh’fhalbh sinn ron deireadh.
I thought he looked familiar.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e a’ coimhead eòlach.
Well welcome back which we discussed.	Uill fàilte air ais air an do bheachdaich sinn.
They had a small black body bag for him.	Bha poca corp beag dubh aca dha.
I look up at the sky and I lose my breath.	Bidh mi a’ coimhead suas air na speuran agus a’ call m’ anail.
Right from wrong no parties know.	Ceart bho ceàrr chan eil fios aig pàrtaidhean sam bith.
The test was performed three times.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh trì tursan.
Once he would not have believed it was possible.	Aon uair cha bhiodh e air a chreidsinn gu robh e comasach.
I know you have grown very close.	Tha fios agam gu bheil thu air fàs gu math faisg air.
We will have food together.	Bidh biadh againn còmhla.
I will get it right.	Gheibh mi ceart air.
I will buy that picture.	Ceannaichidh mi an dealbh sin.
Sometimes people and other things come up too.	Uaireannan bidh daoine agus rudan eile a’ nochdadh cuideachd.
Naturally enough, we did not have a map.	Gu nàdarrach gu leòr, cha robh mapa againn.
There were not enough of the old people left.	Cha robh gu leòr den t-seann sluagh air fhàgail.
I can tell from your voice.	Is urrainn dhomh innse bho do ghuth.
We have work to do.	Tha obair againn ri dhèanamh.
It's a sound decision.	Is e co-dhùnadh fuaimneach a th’ ann.
I mean, it's considered a real threat.	Tha mi a’ ciallachadh, tha i air a mheas mar shàr chunnart.
I had seen this one before but it was years ago.	Bha mi air am fear seo fhaicinn roimhe ach bha e bliadhnaichean air ais.
Come on our efforts.	Thig ar n-oidhirpean.
There was no such permission.	Cha robh a leithid de chead ann.
Next time, he said to himself.	An ath thuras, thuirt e ris fhèin.
But it is too late.	Ach tha e a’ fàs fadalach.
She told him about her connection with me.	Dh’ innis i dha mun cheangal a bh’ aice rium.
Hell, she does it honestly.	Ifrinn, tha i ga dhèanamh onarach.
But don’t waste my time.	Ach na caith mo chuid ùine.
I think that would be great.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh sin sgoinneil.
I think it's an interesting area.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e raon inntinneach a th’ ann.
Currently, that person is not in post.	An-dràsta, chan eil an neach sin san dreuchd.
He had no doubt about that.	Cha robh teagamh sam bith aige air sin.
That was the biggest challenge.	B’ e sin an dùbhlan as motha.
If you just show the events it would not be the same.	Ma sheallas tu dìreach na tachartasan cha bhiodh e mar an ceudna.
Well, you can, but you do not like the results.	Uill, faodaidh tu, ach cha toil leat na toraidhean.
It is clear to us that.	Tha e soilleir dhuinn gu bheil.
That is essentially what he is saying.	Is e sin gu bunaiteach a tha e ag ràdh.
It is a block against it.	Tha e na bhloca na aghaidh.
She works slowly, taking her time.	Bidh i ag obair gu slaodach, a’ toirt a h-ùine.
We are still a very small group of about fifteen.	'S e buidheann beag gu math a th' annainn fhathast, le mu chòig duine deug.
Again, no points.	A-rithist, chan eil puingean ann.
It is no longer useful to do so.	Chan eil e feumail sin a dhèanamh tuilleadh.
Pick up the phone.	Tog am fòn.
I had ideas.	Bha beachdan agam.
He opened them wide.	Dh'fhosgail e iad gu farsaing.
Sometimes it helps a little.	Uaireannan bidh e a 'cuideachadh beagan.
My goals are different.	Tha na h-amasan agam eadar-dhealaichte.
It is similar to those used in car windows.	Tha e coltach ris an fheadhainn a chleachdar ann an uinneagan chàraichean.
I do not know what is going to happen.	Chan eil fios agam dè tha dol a thachairt.
The body was strong.	Bha an corp làidir.
According to that view, no one answers anything above himself.	A rèir a 'bheachd sin, chan eil duine a' freagairt dad sam bith os a chionn fhèin.
We will not be able to identify you from this data.	Cha bhith e comasach dhuinn do aithneachadh bhon dàta seo.
His eyes found nothing unusual.	Cha do lorg a shùilean dad neo-àbhaisteach.
I am not saying that there is anything wrong with that.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil dad ceàrr air sin.
I did not mention it.	Cha tug mi iomradh air.
We do not know what they want.	Chan eil fios againn dè a tha iad ag iarraidh.
The flowers bring something special in the relationships between a man and a woman.	Tha na flùraichean a 'toirt rudeigin sònraichte anns na dàimhean eadar fear agus boireannach.
The longer we waited, the longer we waited.	Mar a b’ fhaide a dh’fheitheamaid, ’s ann a b’ fhaide a dh’fheumamaid feitheamh.
I was there you know.	Bha mi ann fhios agad.
That will never happen.	Cha tachair sin gu bràth.
If you can't hear it, you'll see it.	Mura h-urrainn dhut a chluinntinn, chì thu e.
He decided to turn around and fight for as long as he could.	Chuir e roimhe tionndadh agus sabaid fhad 's a b' urrainn dha.
You look at his numbers.	Bidh thu a’ coimhead air na h-àireamhan aige.
Definitely worth the effort.	Gu dearbh is fhiach an oidhirp.
So it's not really part of our family.	Mar sin chan eil e dha-rìribh na phàirt den teaghlach againn.
Law students are something of a different gender.	Tha oileanaich lagha rudeigin de ghnè eadar-dhealaichte.
She reached across the table and covered her hand to hold it.	Ràinig i tarsainn a’ bhùird agus chòmhdaich i a làmh gus a chumail.
Don't worry, that's how it was designed to work.	Na gabh dragh, sin mar a chaidh a dhealbhadh gus obrachadh.
They did not speak, or at least it did not appear.	Cha robh iad a’ bruidhinn, no co-dhiù cha do nochd e mar sin.
These are important things to know.	Tha iad sin nan rudan cudromach airson fios a bhith aca.
We own them.	Tha sealbh againn orra.
No one does.	Chan eil duine a 'dèanamh.
The results were compared with those of a healthy control group.	Chaidh na toraidhean a choimeas ri toraidhean buidheann smachd fallain.
Together on and off the game the five are best friends.	Còmhla air agus dheth a’ gheama tha an còignear nan deagh charaidean.
If she could, she didn't want to feel that way anymore.	Nam b’ urrainn dhi, cha robh i airson a bhith a’ faireachdainn mar sin tuilleadh.
I'm one of a growing number of people.	Tha mi am measg an àireamh dhaoine a tha a’ sìor fhàs.
In a way it was sad for her.	Ann an dòigh bha e duilich dhi.
This is true, but to the point.	Tha seo fìor, ach ri taobh a’ phuing.
Some of it may not be immediately obvious.	Is dòcha nach bi cuid dheth follaiseach sa bhad.
Drinking out of the river is not very healthy.	Chan eil e gu math fallain a bhith ag òl a-mach às an abhainn.
And there are no bodies.	Agus chan eil cuirp ann.
He did not draw me in as he usually would.	Cha do tharraing e a-steach mi mar a bhiodh e mar as trice.
The thing that helped her did not happen to her.	Cha do thachair an rud a chuidich i e rithe.
But in many states, an application can cost thousands of dollars.	Ach ann am mòran stàitean, faodaidh tagradh mìltean dolar a chosg.
Every time we talk to someone, the rules have changed.	Gach turas a bhruidhneas sinn ri cuideigin dh’ atharraich na riaghailtean.
They were with the team you killed.	Bha iad leis an sgioba a mharbh thu.
Sometimes the pictures can provide the answers, sometimes the question.	Aig amannan faodaidh na dealbhan na freagairtean a thoirt seachad, uaireannan a’ cheist.
That is not enough to ruin them.	Chan eil sin gu leòr airson am milleadh.
Solutions like this are usually interesting for applications.	Mar as trice, tha fuasglaidhean mar seo inntinneach airson tagraidhean.
Your husband loved you, yes.	Bha gaol aig an duine agad ort, tha.
I was going to turn off the television.	Bha mi a’ dol a chuir dheth an telebhisean.
But for me it was just right.	Ach dhòmhsa bha e dìreach ceart.
I can actually see him making the decision not to answer me.	Chì mi dha-rìribh e a’ dèanamh an co-dhùnadh gun a bhith gam fhreagairt.
He will try it.	Feuchaidh e e.
We appreciate what you are telling us right now.	Tha sinn a’ cur luach air na tha thu ag innse dhuinn an-dràsta.
They had to have some direction, it seemed, for the future.	Dh'fheumadh iad beagan stiùiridh a bhith aca, bha e coltach, airson an ama ri teachd.
We then use these new results to prove it.	Bidh sinn an uairsin a’ cleachdadh nan toraidhean ùra sin airson dearbhadh.
But horses are animals of great status.	Ach tha na h-eich nam beathaichean le inbhe mhòr.
She wanted an answer.	Bha i ag iarraidh freagairt.
It wasn't even that funny.	Cha robh eadhon cho èibhinn.
This will take you a few minutes.	Bheir seo beagan mhionaidean dhut.
It's broken, and it's too fast.	Tha e briste, agus tha e ro luath.
That certainly makes sense.	Tha sin gu cinnteach a’ dèanamh ciall.
Mommy cut my meat at the dinner table.	Gheàrr Mamaidh m’ fheòil aig bòrd na dinneir.
I had not heard that.	Cha robh mi air sin a chluinntinn.
I do not have time to be sick.	Chan eil ùine agam a bhith tinn.
He saw himself going down.	Chunnaic e e fhèin a’ dol sìos.
He turned his attention to the task at hand.	Thionndaidh e aire chun na h-obrach a bha an làthair.
The states have no power.	Chan eil cumhachd aig na stàitean.
Please select your date range using the button found in the list.	Feuch an tagh thu an raon cinn-latha agad a’ cleachdadh a’ phutan a lorgar air a’ chlàr.
We were doing something that no band had ever done before.	Bha sinn a’ dèanamh rudeigin nach do rinn còmhlan a-riamh roimhe.
No, we'll go out in a bit.	Chan e, thèid sinn a-mach ann am beagan.
There was so much going on.	Bha uimhir a’ dol air adhart.
Not in this case though.	Chan ann sa chùis seo ge-tà.
Nobody paid much attention to him.	Cha do phàigh duine mòran inntinn dha.
You met him.	Choinnich sibh ris.
There is great comfort in the company of others.	Tha comhfhurtachd mòr ann an cuideachd chàich.
I would certainly benefit from being in court.	Gu cinnteach bhiodh e na bhuannachd dhomh a bhith sa chùirt.
Now we got it.	A-nis fhuair sinn e.
Not to be missed if they hate it.	Gun call ma tha gràin aca air.
You will not pay attention to us.	Cha toir thu aire dhuinn.
One gas sample was required to obtain a stable product.	Bha feum air aon sampall gas gus toradh seasmhach fhaighinn.
First, it should be in a safe.	An toiseach, bu chòir dha a bhith ann an sàbhailte.
They also had their trade.	Bha am malairt aca cuideachd.
One is never enough.	Chan eil aon a-riamh gu leòr.
It can be quickly confirmed.	Faodar a dhearbhadh gu sgiobalta.
More than a thousand times.	Còrr is mìle uair.
I am happy to stay.	Tha mi toilichte fuireach.
It's been tested and ready to go.	Chaidh deuchainn a dhèanamh air agus tha e deiseil airson a dhol.
He was a perfect man.	Bha e na dhuine foirfe.
There were about two hundred of us.	Bha mu dhà cheud againn ann.
He had come to a hole and was about to go down.	Bha e air tighinn gu toll agus bha e mu dheidhinn a dhol sìos.
They respond to stress.	Bidh iad a 'freagairt ri cuideam.
Carried out.	Air a dhèanamh.
Let's go back to the room and get ready.	Rachamaid air ais don t-seòmar agus dèan deiseil.
She was not going to make the same mistake.	Cha robh i a’ dol a dhèanamh an aon mhearachd.
It was high.	Bha e àrd.
I sat up and looked at my phone.	Shuidh mi suas agus thoir sùil air a’ fòn agam.
There is nothing that we can do.	Chan eil dad a dh’ fhaodadh sinn a bhith air a dhèanamh.
I never heard an angry word from him.	Cha chuala mi facal feargach a-riamh bhuaithe.
Things are just about being things.	Tha cùisean dìreach timcheall air a bhith nan rudan.
You helped a lot of people with nothing.	Chuidich thu mòran dhaoine gun dad.
I went to bed when this picture appeared in my head.	Chaidh mi dhan leabaidh nuair a nochd an dealbh seo nam cheann.
The basic look, however, makes the player extremely user-friendly.	Tha an sealladh bunaiteach ge-tà a’ fàgail a’ chluicheadair air leth furasta a chleachdadh.
They fill my world with joy.	Bidh iad a 'lìonadh mo shaoghal le toileachas.
It is surprising that people have created such a concept.	Tha e na iongnadh gu bheil daoine air a leithid de bhun-bheachd a chruthachadh.
It has never been tested.	Cha deach deuchainn a dhèanamh a-riamh.
Ready for your collection or use.	Deiseil airson do chruinneachadh no cleachdadh.
, take care of him.	, cùram a thoirt dha.
I have been.	Tha mi air a bhith.
Surprisingly big there.	Iongantach mòr an sin.
Clinical data including gender, age, and survival were obtained from medical records.	Chaidh dàta clionaigeach a’ toirt a-steach gnè, aois, agus mairsinneachd fhaighinn bho chlàran meidigeach.
I have seen his stuff.	Tha mi air an stuth aige fhaicinn.
It's not even a mystery.	Chan eil e eadhon na dhìomhaireachd.
Unaware of the fundamental change that has taken place.	Gun eòlas air an atharrachadh bhunaiteach a tha air tachairt.
The bodies they left behind to be picked up clean by the birds.	Na cuirp a dh’fhàg iad airson an togail glan leis na h-eòin.
Could not confirm the origin.	Cha b’ urrainn dha an tùs a dhearbhadh.
Little does he know what her contract is.	Is beag a tha fios aige dè an cùmhnant a th’ aice.
Even small children.	Fiù 's clann bheag.
We should work to do the same.	Bu chòir dhuinn obrachadh airson an aon rud a dhèanamh.
I will order again.	Òrdaichidh mi a-rithist.
Then decide what you want to do.	An uairsin co-dhùnadh dè a tha thu airson a dhèanamh.
We wanted our own sound.	Bha sinn ag iarraidh ar fuaim fhèin.
Your people are amazing to me.	Tha na daoine agad iongantach dhomh.
On the other hand, the dead are also respected.	Air an làimh eile, tha spèis do na mairbh cuideachd.
I was not looking away.	Cha robh mi a’ coimhead ri falbh.
Choose your favorite picture and post that.	Tagh an dealbh as fheàrr agad agus post sin.
To do this, simply rub the area on foot.	Gus seo a dhèanamh, dìreach suathadh an sgìre air chois.
In the background, he says change the world.	Air a’ chùl, tha e ag ràdh atharraich an saoghal.
He wasn't sure who she was.	Cha robh e cinnteach cò i.
It's a place for the bad guys to hide.	Is e àite a th’ ann airson droch dhaoine a bhith a’ falach ann.
They don't pay her enough.	Chan eil iad a' pàigheadh ​​gu leòr dhi.
That’s why, in general, they seem to have more fun.	Sin as coireach, san fharsaingeachd, tha coltas gu bheil barrachd spòrs aca.
Submissions may not be restricted to two or more pages.	Chan urrainnear tagraidhean a leantainn gu dà dhuilleag no barrachd.
Here's where they've been meeting for the past few weeks.	Seo far a bheil iad air a bhith a’ coinneachadh o chionn beagan sheachdainean.
But it was hot and cold, hot and cold.	Ach bha e teth is fuar, teth is fuar.
Surface properties not disclosed.	Cha deach feartan uachdar fhoillseachadh.
You have to be good at it.	Feumaidh tu a bhith math air.
I wanted to rub as badly as you.	Bha mi airson suathadh cho dona riut.
She simply will not give up.	Gu sìmplidh cha toir i seachad.
This is not a good political process.	Chan e pròiseas poilitigeach math a tha seo.
Is there room for error there, of course.	A bheil àite ann airson mearachd an sin, gu dearbh.
No incidents occurred.	Cha do thachair tachartas sam bith.
In the video, the wall is finally broken down.	Anns a’ bhidio, tha am balla air a bhriseadh sìos mu dheireadh.
He was standing in front of her.	Bha e na sheasamh air a beulaibh.
No, there are too many women in control.	Cha tuirt, tha cus bhoireannaich a’ riaghladh.
If you did a good job, they would try to shoot you.	Nam biodh obair mhath agad, bhiodh iad a’ feuchainn ri do losgadh.
It was never really cool under pressure.	Cha robh e a-riamh gu math fionnar fo chuideam.
You are still here for a reason.	Tha thu fhathast an seo airson adhbhar.
It had come to an end.	Bha e air tighinn gu crìch.
Imagine that it may be related to that.	Smaoinich gur dòcha gu bheil e co-cheangailte ri sin.
Strong in the air throughout.	Làidir san adhar air feadh.
However, there are still two.	Ach, tha dhà fhathast ann.
I mean, people who are unsure.	Tha mi a’ ciallachadh, daoine nach eil cinnteach.
Only program for a few minutes and test code immediately.	Na dèan prògram ach airson beagan mhionaidean agus còd deuchainn sa bhad.
Please complete the form using the link below.	Feuch an lìon thu am foirm a’ cleachdadh a’ cheangal gu h-ìosal.
Despite being shot from behind.	A dh'aindeoin a bhith air a losgadh bhon chùl.
All of these moments are lost in time, like tears in the water.	Bidh na h-amannan sin uile air an call ann an ùine, mar deòir san uisge.
Education, discussion, action.	Foghlam, deasbaireachd, gnìomh.
I have done something wrong.	Tha mi air rudeigin ceàrr a dhèanamh.
The main thing is that you are safe.	Is e am prìomh rud gu bheil thu sàbhailte.
The main processing is done here.	Tha am prìomh ghiollachd air a dhèanamh an seo.
He put on a show.	Chuir e air dòigh taisbeanadh.
Or so she had thought.	No mar sin bha i air smaoineachadh.
I do not want to escape.	Chan eil mi ag iarraidh air teicheadh.
You might win.	Is dòcha gum buannaich thu.
As a reward, we get.	Mar dhuais, gheibh sinn.
The description and features of the two are very similar.	Tha tuairisgeul agus feartan an dà rud glè choltach.
We could see it coming for almost a year.	B’ urrainn dhuinn fhaicinn a’ tighinn airson faisg air bliadhna.
And his offer would have been different.	Agus bhiodh an tairgse aige air a bhith eadar-dhealaichte.
She had not been away that long.	Cha robh i air falbh cho fada sin.
It turned my stomach.	Thionndaidh e mo stamag.
But you see, if they're still watching, they're not sure.	Ach chì thu, ma tha iad fhathast a 'coimhead, chan eil iad cinnteach.
You can't avoid failure.	Chan urrainn dhut fàilligeadh a sheachnadh.
Nobody had a name.	Cha robh ainm aig duine.
Get the book written.	Faigh an leabhar air a sgrìobhadh.
I am so inclined to be known.	Tha mi cho dualtach a bhith aithnichte.
White!.	Geal!.
However, we saw different results.	Ach, chunnaic sinn diofar thoraidhean.
The list is long and growing every day.	Tha an liosta fada agus a 'fàs nas fhaide a h-uile latha.
Let them talk about themselves or something they like.	Leig leotha bruidhinn mu dheidhinn fhèin no rudeigin as toil leotha.
But new technology is starting to change things.	Ach tha teicneòlas ùr a’ tòiseachadh air rudan atharrachadh.
We are a busy but friendly school, with a lot going on.	'S e sgoil thrang ach càirdeil a th' annainn, le tòrr a' dol air adhart.
The quality standard has greatly improved.	Tha an ìre càileachd air a leasachadh gu mòr.
It's time to become a leader.	Tha an t-àm ann a bhith nad stiùiriche.
Stop doing business with your enemy.	Stad a bhith a 'dèanamh gnìomhachas leis an nàmhaid agad.
It is important.	Tha e cudromach.
I wanted to understand what drew him to that kind of life.	Bha mi airson tuigsinn dè a tharraing e chun an t-seòrsa beatha sin.
They did not want to share it.	Cha robh iad airson a roinn.
Stronger than ever.	Nas làidire na bha e a-riamh.
The other two followed.	Lean an dithis eile e.
My shoulder aches.	Mo ghualainn goirt.
We still have the last days of winter.	Tha na làithean mu dheireadh dhen gheamhradh againn fhathast.
He scared my mother, but he did it to protect her.	Chuir e eagal air mo mhàthair, ach rinn e sin airson a dìon.
If she got help, he wouldn't want it.	Nam faigheadh ​​i cuideachadh, cha bhiodh e bhuaithe.
Yield is essential at this stage.	Tha toradh riatanach aig an ìre seo.
There won't even be five.	Cha bhi eadhon còig ann.
Low key type.	Seòrsa iuchair ìosal.
Dreaming is so much fun.	Tha e cho spòrsail a bhith bruadar.
For instance? 	Mar eisimpleir?
you ask.	tha thu a' faighneachd.
I have a lot of friends who are men.	Tha mòran charaidean agam a tha nam fir.
He is off.	Tha e dheth.
They had two children together.	Bha dithis chloinne aca còmhla.
My luck has run out.	Tha mo fhortan air ruith a-mach.
But he was determined to work.	Ach bha e dìorrasach a bhith ag obair.
You are so good at talking about anything.	Tha thu cho math airson bruidhinn mu dheidhinn rud sam bith.
Later, they get to know its taste and appreciate its true taste.	Nas fhaide air adhart, bidh iad a 'faighinn eòlas air a bhlas agus a' cur luach air a fhìor bhlas.
I certainly do not remember.	Chan eil cuimhne agam gu cinnteach.
We kept our focus and pulled it out.	Chùm sinn ar fòcas agus tharraing sinn a-mach e.
There is no snow this time.	Chan eil sneachd ann an turas seo.
All.	Air fad.
It needs to be removed.	Feumaidh e a bhith air a chuir air falbh.
That is a bad omen.	Is e droch chomharra a tha sin.
It is up to you to find the right teacher for you.	Tha e an urra riut fhèin tidsear a lorg a tha ceart dhutsa.
This is usually free most of the time.	Mar as trice tha seo an-asgaidh a’ mhòr-chuid de na h-amannan.
You start waiting for him and looking for him.	Tòisichidh tu a’ feitheamh ris agus a’ coimhead air a shon.
Let this total be.	Leig leis an àireamh iomlan seo a bhith.
T-test cases will continue.	Bidh cùisean deuchainn T a’ leantainn.
Those things.	Na rudan sin.
Design the experiments and analyze data.	Dhealbhaich na deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
Honestly, she wasn't sure if it had been three days.	Gu fìrinneach, cha robh i cinnteach an robh trì latha air a bhith ann.
But the fact is that everything is going badly.	Ach is e an fhìrinn gu bheil a h-uile càil a 'dol gu dona.
In most other countries the cost is less than half.	Anns a 'mhòr-chuid de dhùthchannan eile tha a' chosgais nas lugha na leth.
He told his son to take care of the horses.	Thuirt e ri a mhac cùram a ghabhail de na h-eich.
This is a lie.	B’ e breug a bha seo.
In this case, everyone got what they wanted.	Anns a 'chùis seo, fhuair a h-uile duine na bha iad ag iarraidh.
To the table.	Chun a 'bhùird.
Take that picture with you and do as you were told.	Thoir an dealbh sin leat agus dèan mar a chaidh innse dhut.
We have corrected that error and things should be working properly now.	Tha sinn air a’ mhearachd sin a cheartachadh agus bu chòir cùisean a-nis a bhith ag obair ceart.
Your job is to represent your country.	Is e an obair agad do dhùthaich a riochdachadh.
It must be valuable.	Feumaidh e a bhith luachmhor.
But his voice remained soft and firm.	Ach dh’fhan a ghuth bog agus daingeann.
At worst, they know nothing from the unit.	Aig a 'char as miosa, chan eil fios aca air rud sam bith bhon aonad.
He was a model of business.	Bha e na mhodail de ghnìomhachas.
They are just beautiful.	Tha iad dìreach àlainn.
really? 	dha-rìribh?
she says.	tha i ag ràdh.
He was brought up to dream.	Thugadh suas e gu aisling.
He had to claim the return route twice.	B’ fheudar dha an t-slighe air ais an sin iarraidh dà uair.
It is completely safe.	Tha e gu tur sàbhailte.
None have happened here.	Cha do thachair gin an seo.
He fell on his hands and tried to catch his breath.	Thuit e air a làmhan agus bha e a’ feuchainn ri anail fhaighinn.
Everything is much less in nature.	Tha a h-uile dad tòrr nas lugha de nàdar.
Consider his idea of ​​human action.	Beachdaich air a bheachd air gnìomh daonna.
The more you hate him, the more he will love you.	Mar as motha a tha gràin agad air, is ann as motha a bhios e dèidheil air.
For many ways.	Airson iomadh dòigh.
I look for it.	Bidh mi a 'coimhead air a shon.
Spread, then repeat on the other side.	Sgaoil, agus an uairsin ath-aithris air an taobh eile.
It worked out, but it took some time.	Dh’ obraich e a-mach, ach chuir e ùine ris a’ phròiseas toraidh.
I broke my first bone.	Bhris mi a’ chiad chnàmh agam.
And there is nothing wrong with that.	Agus chan eil dad ceàrr air sin.
If you want to post a comment, click on this link.	Ma tha thu airson beachd a phostadh, cliogaidh tu air a’ cheangal seo.
I knew she was right.	Bha fios agam gu robh i ceart.
However, this loss has raised major questions.	Ach, tha an call seo air ceistean mòra a thogail.
I couldn’t stand it.	Cha b' urrainn dhomh a sheasamh.
I immediately hated that idea.	Bha gràin agam orm fhìn airson a’ bheachd sin sa bhad.
He could not leave.	Cha b’ urrainn dha falbh.
That would be great.	Bhiodh sin gu math mòr.
She generally liked her clothes.	Bu toil leis an aodach aice sa chumantas.
But last night everything changed.	Ach an-raoir dh’atharraich a h-uile càil.
It represents a wide range of.	Tha e a 'riochdachadh raon farsaing de.
I don't even feel so bad.	Chan eil mi eadhon a’ faireachdainn cho dona.
Look at the state of the world.	Thoir sùil air suidheachadh an t-saoghail.
I know people do.	Tha fios agam gu bheil daoine a 'dèanamh.
She is in hospital.	Tha i san ospadal.
They have been here for a long time.	Tha iad air a bhith aig an seo airson ùine mhòr.
When this happens, the error message is lost due to this error.	Nuair a thachras seo, tha an ceangal teachdaiche air chall leis a’ mhearachd seo.
Participants may have altered their response behavior.	Is dòcha gun do dh’ atharraich com-pàirtichean an giùlan freagairt.
They only have one meal a day.	Chan eil aca ach aon bhiadh san latha.
But my idea was going to carry weight.	Ach bha mo bheachd a’ dol a ghiùlan cuideam.
But there was a difference.	Ach bha diofar ann.
He had a son on the other side of the world.	Bha mac aige air taobh eile an t-saoghail.
There was a picture on the smooth surface of the skin.	An sin air uachdar rèidh a’ chraicinn bha dealbh.
Plus, it's getting dark now.	A bharrachd air an sin, tha e a’ fàs dorcha a-nis.
That would be lovely.	Bhiodh sin brèagha.
They have caused his body to be cremated.	Tha iad air a chorp a thoirt gu bhith air a losgadh.
Silence is very important to her.	Tha sàmhchair glè chudromach dhi.
It is very strong.	Tha e gu math làidir.
Their agreement was only an agreement as evidence.	Cha robh anns an aonta aca ach aonta mar fhianais.
That's going to make you crazy.	Tha sin gu bhith gad dhèanamh craicte.
Education would certainly play a part.	Gu cinnteach, bhiodh pàirt aig foghlam.
On the morning of the wedding, the king found his daughter missing.	Air madainn na bainnse lorg an rìgh an nighean aige a dhìth.
This is natural.	Tha seo nàdarrach.
There is no way around it.	Chan eil dòigh timcheall air.
I can't report.	Chan urrainn dhomh aithris.
However, times have changed.	Ach, tha amannan air atharrachadh.
You decide to lie down a bit more.	Bidh thu a 'co-dhùnadh a bhith a' laighe beagan a bharrachd.
Kind of going day to day, really.	Seòrsa de dhol latha gu latha, dha-rìribh.
She found the right place and pushed.	Lorg i an t-àite ceart agus bhrùth i.
It just took years to get over it.	Thug e dìreach bliadhnaichean faighinn thairis oirre.
Such a pleasure she would never know again.	A leithid de thlachd nach biodh fios aice gu bràth tuilleadh.
Each signed for two years.	Gach fear air a shoidhnigeadh airson dà bhliadhna.
You forgot that shit if you did not believe in people.	Dhìochuimhnich thu an cac sin mura robh thu a’ creidsinn ann an daoine.
Her parents found a way to pay for repairs.	Lorg a pàrantan dòigh air pàigheadh ​​airson a chàradh.
Or the second or third time.	No an dàrna turas no an treas uair.
You're right, the decision is yours.	Tha thu ceart, is ann leatsa a tha an co-dhùnadh.
He immediately recognized that he was home.	Dh’ aithnich e sa bhad gun robh e dhachaigh.
Note her covered eyes.	Thoir fa-near a sùilean còmhdaichte.
That gave me my third race and that gave him his fourth race.	Thug sin an treas rèis agam agus thug sin dha an ceathramh rèis aige.
And then he took his picture.	Agus an uairsin thog e an dealbh aige.
This can really hurt.	Dh'fhaodadh seo dha-rìribh a ghoirteachadh.
And we will continue to do that, and we will never stop.	Agus leanaidh sinn oirnn a’ dèanamh sin, agus cha stad sinn gu bràth.
It's so much fun to give a gift to someone you are interested in.	Tha e cho spòrsail tiodhlac a thoirt dha cuideigin air a bheil ùidh agad.
Fans love her.	Tha gaol aig luchd-leantainn oirre.
I phoned around and got some dead air time and then no.	Tha mi air fònadh timcheall agus fhuair mi ùine adhair marbh agus an uairsin chan eil.
Someone else may find it useful.	Is dòcha gum bi cuideigin eile ga fhaighinn feumail.
It was a phone number.	B’ e àireamh fòn a bh’ ann.
I love playing and being on the field, making plays.	Is toil leam a bhith a’ cluich agus a bhith air an raon, a’ dèanamh dhealbhan-cluiche.
However, there are problems.	Ach, tha duilgheadasan ann.
Find it dry.	Lorg e tioram.
You can usually read it as an article.	Mar as trice faodaidh tu a leughadh mar artaigil.
Beside him ran a little boy.	Ri a thaobh ruith balach beag.
Except for himself.	Ach a-mhàin dha fhèin.
I tried, you know.	Dh'fheuch mi, fhios agad.
One seat was waiting for him.	Bha aon suidheachan a’ feitheamh ris.
He will not have it at last, but he does not know yet.	Cha bhi e mu dheireadh aige, ach chan eil fios aige fhathast.
It was fully formed.	Bha e air a làn chruthachadh.
That is, the effects were greater for older children compared to younger children.	Is e sin, bha na buaidhean nas motha airson clann nas sine an taca ri clann nas òige.
No issues of any kind.	Gun chùisean de sheòrsa sam bith.
You are an amazing father.	Tha thu nad athair iongantach.
No, it's not.	Chan e, cha bhi.
I try to sit up and move my head.	Bidh mi a’ feuchainn ri suidhe suas agus mo cheann a ghluasad.
We will do a little now and a little later, they say.	Nì sinn beagan a-nis agus beagan às deidh sin, canaidh iad.
First time without children.	A 'chiad uair às aonais clann.
Only you can date so far.	Cha toir comas ach thu gu ruige seo.
I just did not understand how.	Cha robh mi dìreach a 'tuigsinn ciamar.
I can taste the air.	Is urrainn dhomh blasad fhaighinn air an adhar.
Then I have a main context and a background context.	An uairsin tha prìomh cho-theacsa agam agus co-theacs cùl-fhiosrachaidh.
He had not yet said his last words to the family.	Cha robh e air na faclan mu dheireadh aige a ràdh ris an teaghlach fhathast.
He had taught his students three things.	Bha e air trì rudan a theagasg dha na h-oileanaich aige.
And possess those characters.	Agus sealbhaich na caractaran sin.
Her music lives on forever, but it's not enough.	Bidh a ceòl beò gu bràth, ach chan eil e gu leòr.
That's just the way things are.	Sin dìreach mar a tha cùisean.
Here too, however, there are a number of problems.	An seo cuideachd, ge-tà, tha grunn dhuilgheadasan ann.
You hide behind your camera.	Bidh thu a’ falach air cùl do chamara.
But this is not stuff.	Ach chan e stuth a tha seo.
I do not feel that he was too influential.	Chan eil mi a’ faireachdainn gun tug e cus buaidh air cùisean.
But it is not perfect.	Ach chan eil e coileanta.
Yes, because you are right.	Tha, oir tha thu ceart.
He is part of our family.	Tha e na phàirt den teaghlach againn.
I don't feel right, somehow.	Chan eil mi a’ faireachdainn ceart, dòigh air choireigin.
They decided to do this.	Cho-dhùin iad seo a dhèanamh.
I do not really understand this statement.	Chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn an aithris seo.
Two who knew the game up.	Dithis a bha eòlach air a' gheama suas.
At least for my case that is.	Co-dhiù airson mo chùis tha sin.
Or maybe not for you.	No is dòcha nach ann dhutsa.
He is upset.	Tha e troimh-a-chèile.
He did not say.	Cha tuirt e.
So he told them.	Mar sin thuirt e riutha.
We will continue to work until we can continue to do so.	Leanaidh sinn ag obair gus an urrainn dhuinn cumail ris.
As a result, the tests took much longer to complete than they should have.	Mar sin, thug na deuchainnean mòran na b’ fhaide airson an crìochnachadh na bu chòir dhaibh.
I didn't see anyone around.	Chan fhaca mi duine mun cuairt.
But this one has to be tried out.	Ach feumar am fear seo fheuchainn a-mach.
Please log in to rate this comment.	Feuch an clàraich thu a-steach gus am beachd seo a mheas sìos.
I wanted the most from the last few days.	Bha mi ag iarraidh a’ chuid as motha bho na beagan làithean a dh’ fhalbh.
I have to be friendly, he decided.	Feumaidh mi a bhith càirdeil, cho-dhùin e.
And not just any second chance.	Agus chan e dìreach dàrna cothrom sam bith.
Take ownership of your current state.	Biodh seilbh agad air an stàit làithreach agad.
Money is in control.	Tha smachd air airgead.
None of us can.	Chan urrainn dha duine againn.
Instead, it is necessary to consider the record as a whole.	An àite sin, feumar beachdachadh air a’ chlàr gu h-iomlan.
So we played our part as best we could.	Mar sin chluich sinn ar pàirtean mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn.
No one mentioned it.	Cha tug duine iomradh air.
He is dead to us.	Tha e marbh dhuinn.
Fat is not the issue.	Chan e saill an cuspair.
We don't love each other anymore.	Chan eil gaol againn air a chèile tuilleadh.
Because no - one knew when that was going to happen.	Seach nach robh fios aig duine cuin a bha sin gu bhith.
Many of us were going to die.	Bha mòran againn a’ dol a bhàsachadh.
Everything is free for the users.	Tha a h-uile dad an-asgaidh don luchd-cleachdaidh.
Average data are three independent trials.	Is e dàta cuibheasachd trì deuchainnean neo-eisimeileach.
All fire signs are by nature hot and dry.	Tha a h-uile soidhne teine ​​​​a rèir an nàdair teth is tioram.
The truth is, it hadn't even happened to me.	Is e an fhìrinn, cha robh e eadhon air tachairt dhomh.
The next week they asked me to return to the office.	An ath sheachdain dh'iarr iad orm tilleadh dhan oifis.
Life seemed to have returned to him.	Bha e coltach gun robh beatha air tilleadh thuige.
Not for me.	Chan ann dhòmhsa.
I found myself talking.	Lorg mi mi fhìn a’ bruidhinn.
Meaning, when there is an attempt to recall.	Ciall, nuair a tha oidhirp ann faighinn chun chuimhne.
Pay them in cash.	Pàigh dhaibh ann an airgead.
It showed something but it wasn't enough.	Sheall e rudeigin ach cha robh e gu leòr.
It was completely on time.	Bha e gu tur ann an àm.
It seems to me right.	Tha e coltach riumsa ceart.
The king himself is one of those men who are under the law.	Is e an rìgh e fhèin aon de na fir sin a tha fon lagh.
Things are different now, or so it is widely believed.	Tha cùisean eadar-dhealaichte a-nis, no mar sin thathas a’ creidsinn gu farsaing.
Nothing really changed where we were worried about change.	Cha do dh’atharraich dad dha-rìribh far an robh dragh oirnn mu atharrachadh.
Some of them were very familiar indeed.	Bha cuid dhiubh glè eòlach gu dearbh.
She knew how to talk to her.	Bha fios aice mar a bhruidhinneadh i rithe.
I like the variant.	Is toigh leam an caochladh.
I seldom enjoyed it so much.	Is ann ainneamh a chòrd e rium cho mòr.
Food makes sense.	Tha ciall aig biadh.
We have a beginning and then we are there forever.	Tha toiseach againn agus an uairsin tha sinn ann gu bràth.
Ask yourself what makes you think that idea.	Faighnich dhut fhèin dè a tha a 'toirt ort smaoineachadh air a' bheachd sin.
And what they found was that it brought people a lot closer together.	Agus is e na lorg iad gun tug e daoine tòrr nas fhaisge air a chèile.
Sometimes you can't even explain them to yourself.	Aig amannan chan urrainn dhut eadhon am mìneachadh dhut fhèin.
It has two ends.	Tha dà cheann aige.
They were about something completely different.	Bha iad mu dheidhinn rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
I mean, it's probably about the best in the world.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e mu dheidhinn an fheadhainn as fheàrr san t-saoghal, is dòcha.
He quickly fell in love with her.	Thuit e gu luath ann an gaol leatha.
It's really fucking easy.	Tha e fìor fucking furasta.
You have to get your hands dirty on this one.	Feumaidh tu do làmhan a shalachadh air an fhear seo.
Go out and rub someone with that.	Rach a-mach agus suathadh cuideigin le sin.
So failing to proceed.	Mar sin fàiligeadh air adhart.
She had to marry the man her father had chosen.	B’ fheudar dhi an duine a thagh a h-athair a phòsadh.
They were friends of mine.	Bha iad nan caraidean dhomh.
So she and her husband came over.	Mar sin thàinig i fhèin agus an duine aice a-null.
She has grown like us and more.	Tha i air fàs mar sinne agus barrachd.
Work hard, dream big.	Obraich gu cruaidh, bruadar mòr.
They don't like her much, anyway.	Cha toil leotha mòran i, co-dhiù.
I want it to be beautiful.	Tha mi airson gum biodh e brèagha.
We just have a lot of different parts.	Tha dìreach tòrr diofar phàirtean againn.
When he was here, we did not remember him.	Nuair a bha e an seo, cha robh cuimhne againn air.
They never are and never will be.	Chan eil agus cha bhi iad gu bràth.
It's bad and it's hard for us.	Tha e dona agus bidh e duilich dhuinn.
Studies without data on the results were excluded.	Chaidh sgrùdaidhean gun dàta air na builean a thoirmeasg.
Every day that passed felt like another day.	Bha a h-uile latha a chaidh seachad a’ faireachdainn mar latha eile air chall.
Nothing special so far.	Chan eil dad sònraichte gu ruige seo.
Don't over-identify with them.	Na bi cus ag aithneachadh leotha.
See what's going on.	Faic dè tha dol.
This is consistent with earlier findings on the topic.	Tha seo co-chòrdail ri toraidhean na bu tràithe air a’ chuspair.
I couldn't take my eyes off her.	Cha b’ urrainn dhomh mo shùilean a thoirt dhith.
We change the way we grow and the way we travel.	Bidh sinn ag atharrachadh mar a bhios sinn a’ fàs agus mar a bhios sinn a’ siubhal.
Gender was included as a variable in the initial analyzes.	Bha gnè air a ghabhail a-steach mar chaochladair anns na mion-sgrùdaidhean tùsail.
But for the record, it's not just me.	Ach, dìreach airson a’ chlàir, chan e mise a bhios ann.
Price is usually a factor.	Bidh a’ phrìs na fhactar mar as àbhaist.
More about trees.	Tuilleadh mu dheidhinn craobhan.
I think it's coming out just great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ tighinn a-mach dìreach sgoinneil.
When you find yourself.	Nuair a lorgas tu thu fhèin.
Creative writing is something inside of us that needs to be let go.	Tha sgrìobhadh cruthachail na rud taobh a-staigh sinn a dh’ fheumar a leigeil a-mach.
Everyone has been here.	Tha a h-uile duine air a bhith an seo.
If they want me, they have to go about it differently.	Mas e mise a tha iad ag iarraidh, dh'fheumadh iad a dhol mu dheidhinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
His resources were important.	Bha na goireasan aige cudromach.
Transfer to and from mobile devices.	Gluasad gu agus bho innealan gluasadach.
He could not give him what he asked for.	Cha b' urrainn dha na dh'iarr e a thoirt dha.
Of course she was right.	Gun teagamh bha i ceart.
There was some truth in that.	Bha beagan fìrinn ann an sin.
In fact, most of us are lucky.	Gu dearbh, tha a 'mhòr-chuid againn fortanach.
You should accept the offer.	Bu chòir dhut an tairgse a ghabhail.
The horses were divided into three different groups according to their judgment.	Bha na h-eich air an roinn ann an trì buidhnean eadar-dhealaichte a rèir am breithneachadh.
She is beyond evil.	Tha i seachad air olc.
It's not very simple at all.	Chan eil e gu math sìmplidh idir.
It should not be done.	Cha bu chòir a dhèanamh.
You can eat well all over the city.	Faodaidh tu ithe gu math air feadh a’ bhaile.
All my worries.	A h-uile uallach orm.
She was so upset.	Chuir i troimhe-chèile cho mòr air.
Now it's going to be hard for him to move on.	A-nis tha e gu bhith duilich dha gluasad air adhart.
People in our state know me.	Tha daoine anns an stàit againn eòlach orm.
They can't even go out on a date.	Chan fhaigh iad eadhon a dhol a-mach air ceann-latha.
You may have been held accountable.	Tha e comasach gun robh thu cunntachail.
We seldom see it as it is.	Is ann ainneamh a chì sinn e mar a tha e.
The first is better.	Is fheàrr a 'chiad fhear.
You are welcome.	Tha fàilte oirbh ann.
There was only one chance left.	Cha robh ach aon chothrom air fhàgail.
There was a good time here once.	Bha greis mhath an seo uaireigin.
She asked me to stop the vehicle.	Dh’iarr i orm an carbad a chuir dheth.
That's where my strength lies.	Sin far a bheil mo neart gu bhith.
The cars did not touch.	Cha do bhean na càraichean.
I could understand it very well.	B’ urrainn dhomh a thuigsinn glè mhath.
The design career is long and often difficult.	Tha an dreuchd dealbhaidh fada agus gu tric duilich.
It all takes time.	Bidh seo uile a’ toirt ùine.
I would even recommend your name to my loved ones for sure.	Bhithinn eadhon a’ moladh d’ ainm dha na daoine dlùth agam gu cinnteach.
No word yet.	Gun fhacal fhathast.
But there is a reason they no longer exist.	Ach tha adhbhar ann nach eil iad ann tuilleadh.
Here, not much has changed.	An seo, chan eil mòran air atharrachadh.
It was not the type.	Cha b’ i an seòrsa.
Again, it was clear they were right.	A-rithist, bha e soilleir gu robh iad ceart.
It will give him a better view.	Bheir e sealladh nas fheàrr dha.
That's where the cards came from.	Sin cò às a thàinig na cairtean.
It contains good information.	Tha deagh fhiosrachadh ann.
They want that again, through a clean, young girl.	Tha iad ag iarraidh sin a-rithist, tro nighean ghlan, òg.
We do the first left, then the other.	Bidh sinn a 'dèanamh a' chiad chlì, an uairsin am fear eile.
They are just left out.	Tha iad dìreach air am fàgail.
It's done.	Tha e air a dhèanamh.
You have to show up for work.	Feumaidh tu nochdadh airson obair.
He was never able to enter.	Cha b’ urrainn a-riamh faighinn a-steach dha.
She began to cry.	Thòisich i ri caoineadh.
But this time the mother was ready.	Ach an turas seo bha am màthair deiseil.
The characters in the game are very detailed although small.	Tha na caractaran sa gheama gu math mionaideach ged a tha iad beag.
Now you say that this other girl is in the same situation.	A-nis tha thu ag ràdh gu bheil an nighean eile seo san aon suidheachadh.
I was proud to see how hard our members worked.	Bha mi moiteil a bhith faicinn cho cruaidh sa bha na buill againn ag obair.
No one in our history has destroyed jobs.	Cha do sgrios duine nar n-eachdraidh obraichean.
I couldn't think of a way to put it.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh ciamar a chuireadh mi e.
We go back to that style.	Tha sinn a’ dol air ais chun stoidhle sin.
I hope for good things.	Tha mi an dòchas airson rudan math.
Bear, she thought.	A mathan, smaoinich i.
She had done that.	Bha i air sin a dhèanamh.
I will do my best, thank you.	Nì mi mo dhìcheall, tapadh leat.
I had both.	Bha an dithis agam.
The audience was very moved by the music, as was the king.	Bha an luchd-eisdeachd air a ghluasad gu mòr leis a' cheòl, mar a bha an rìgh.
Another thing, we are not pregnant.	Rud eile, chan eil sinn trom.
I have often thought about what it would be like.	Tha mi air smaoineachadh gu tric air mar a bhiodh e.
Patient feedback can affect medical performance.	Faodaidh fios air ais bho euslaintich buaidh a thoirt air coileanadh meidigeach.
Dress as you want, not as others want you to.	Cuir aodach mar a tha thu ag iarraidh, chan ann mar a tha daoine eile ag iarraidh ort.
Very simple to use.	Gu math sìmplidh a chleachdadh.
The series will be very close.	Bidh an t-sreath gu math faisg.
And he smiled again.	Agus rinn e gàire a-rithist.
The day is over.	Tha an latha deiseil.
She rubbed a tie, and a mist rose from her hand.	Thug i suathadh air ceangal, agus dh’èirich ceò às a làimh.
Of course this is not true.	Gu dearbh chan eil seo fìor.
It was a unique opportunity to access unique data.	B’ e cothrom sònraichte a bh’ ann dàta gun samhail fhaighinn.
He was fine with her.	Bha e ceart gu leòr leatha.
There was a ball though.	Bha ball ann ge-tà.
He was afraid that.	Bha eagal air gun.
This was real.	Bha seo dha-rìribh.
I hope in time to catch up with that technology.	Tha mi an dòchas ann an tìde grèim fhaighinn air an teicneòlas sin.
Shape, interpretation, power.	Cruth, mìneachadh, cumhachd.
He could not control her mind.	Cha b’ urrainn dha a h-inntinn a làimhseachadh.
War is raging for your attention.	Tha cogadh a’ dol air adhart airson d’ aire.
I need to work that out with you.	Feumaidh mi sin obrachadh a-mach leat.
She would probably be better off without him.	Is dòcha gum biodh i na b’ fheàrr dheth às aonais.
The comfort and positioning are excellent.	Tha an comhfhurtachd agus an suidheachadh sàr-mhath.
Whether you like it or not.	Bidh thu a 'còrdadh ris no chan eil thu.
But very few people donated.	Ach is e glè bheag de dhaoine a thug seachad.
I felt the same way.	Bha mi a’ faireachdainn san aon dòigh.
It's not like playing a full level.	Chan eil e coltach ri bhith a’ cluich ìre slàn.
Through every window, it was perfect, and so modern.	Tro gach uinneag, bha e foirfe, agus cho ùr-nodha.
Both life signs are female.	Tha an dà shoidhne beatha boireann.
Perfect death, it may not be there.	Bàs foirfe, is dòcha nach eil e ann.
But wait.	Ach fuirich.
You have to think about it with a level head.	Feumaidh tu smaoineachadh mu dheidhinn le ceann ìre.
So it's taken care of.	Mar sin thathas a’ gabhail cùram dheth.
It's another matter where that energy goes.	Is e rud eile a th’ ann far a bheil an lùth sin a’ dol.
Any term is defined on one point.	Tha teirm sam bith air a mhìneachadh air aon phuing.
An old friend was killed.	Chaidh seann charaid a mharbhadh.
I make active choices.	Bidh mi a’ dèanamh roghainnean gnìomhach.
I miss you too, and your face is sweet.	Tha mi gad ionndrainn cuideachd, agus d’ aghaidh milis.
As it is now, of course, come to think of it.	Mar a tha e an-dràsta, gu dearbh, thig gu smaoineachadh air.
Use of technology in industry as a result of new changes.	Cleachdadh teicneòlais ann an gnìomhachas mar thoradh air atharrachaidhean ùra.
He explained a lot.	Mhìnich e mòran.
It didn't last long then.	Cha do mhair e fada an uairsin.
Both friends said little.	Is beag a labhair an dà charaid.
In the neck.	Anns an amhaich.
He takes it up regularly.	Bidh e ga thoirt suas gu cunbhalach.
Although better known.	Ged a tha fios nas fheàrr.
You think it's a game.	Tha thu a’ smaoineachadh gur e geama a th’ ann.
This is the study undertaken in this work.	Is e seo an sgrùdadh a chaidh a ghabhail san obair seo.
The source can be controlled from the display.	Faodar smachd a chumail air an stòr bhon taisbeanadh.
I am less than this.	Tha mi nas lugha na seo.
However, there is little more than a few good clothes.	Ach, chan eil mòran a bharrachd air beagan aodach math.
I can't do this.	Chan urrainn dhomh seo a dhèanamh.
They are their own points.	Tha iad nam puingean fhèin.
And too frightened he made his blood run cold.	'S ro' eagal thug air 'fhuil ruith fuar.
That's all.	Sin e.
I had not asked for this.	Cha robh mi air seo iarraidh.
The beginning is the end.	Is e toiseach an deireadh.
Spaces, however, did not appear to be open.	Cha robh coltas gu robh àiteachan fosgailte ge-tà.
His remains have not been found.	Cha deach na tha air fhàgail aige a lorg.
If he gets away with it, he gets away with it.	Ma gheibh e air falbh leis, gheibh e air falbh leis.
And sold from the lottery to the public.	Agus air a reic bhon chrannchur don mhòr-shluagh.
Of sense.	De chiall.
Yes, several times.	Tha, grunn thursan.
It really does go back to respect.	Tha e dha-rìribh a’ dol air ais gu spèis.
Each point represents an individual state.	Tha gach puing a’ riochdachadh stàite fa leth.
And not as a natural person.	Agus chan ann mar dhuine nàdarrach.
They did the hard work.	Rinn iad an obair chruaidh.
There wasn't much to it.	Cha robh mòran ris.
He didn't seem to want to talk about it.	Cha robh e coltach gu robh e airson bruidhinn mu dheidhinn.
We share half.	Bidh sinn a 'roinn leth.
No more than two minutes.	Gun a bhith nas fhaide na dà mhionaid.
From there everything changed.	Às an sin dh'atharraich a h-uile càil.
Of course, the walls are very thick.	Gu dearbh, tha na ballachan gu math tiugh.
Everyone can see that.	Chì a h-uile duine sin.
Very friendly and attentive.	Gu math càirdeil agus dèidheil air aire.
This was not the case.	Cha robh seo idir.
It's fun work, but bad business.	Is e obair spòrsail a th’ ann, ach droch ghnìomhachas.
Football is a great form of physical activity.	Tha ball-coise na dheagh sheòrsa de ghnìomhachd chorporra.
It doesn't take much thought.	Chan eil e a’ gabhail mòran smaoineachaidh.
We cannot be caught in a weak moment.	Chan urrainn dhuinn a bhith air ar glacadh ann am mionaid lag.
In those cases, the obvious answer may have been correct.	Anns na suidheachaidhean, is dòcha gu robh am freagairt follaiseach ceart.
I turned on the key and waited for the magic to happen.	Thionndaidh mi an iuchair agus bha mi a 'feitheamh gus an tachradh an draoidheachd.
I could not start measuring their true color.	Cha b’ urrainn dhomh tòiseachadh a’ tomhas an fhìor dath aca.
Fear of the unusual.	Eagal air an neo-àbhaisteach.
Those are his words.	Sin na faclan aige.
It does not change parties at all.	Cha bhith e ag atharrachadh phàrtaidhean idir.
They knew something he didn't have, something about himself.	Bha fios aca air rudeigin nach robh aige, rudeigin mu dheidhinn fhèin.
With sugar on top.	Le siùcar air a 'mhullach.
They had not been at home for many hours, when he appeared.	Cha robh iad air a bhith aig an taigh mòran uairean a thìde, nuair a nochd e e fhèin.
But she was too thin.	Ach bha i ro tana.
But nothing new has happened.	Ach chan eil dad ùr air tachairt.
Check it out now below.	Thoir sùil air a-nis gu h-ìosal.
But you are among friends.	Ach tha thu am measg charaidean.
Do our will or we will kill you or your family.	Dèan ar toil no marbhaidh sinn thu fhèin no do theaghlach.
We want to reach more people.	Tha sinn airson faighinn gu barrachd dhaoine.
Violence does not have to follow you into your future.	Chan fheum fòirneart do leantainn a-steach don àm ri teachd agad.
We are not sure what the exact reason for this might be.	Chan eil sinn cinnteach dè an dearbh adhbhar a dh’ fhaodadh a bhith airson seo.
He was just as firm as ever when he needed to be.	Cha robh e ach daingeann nuair a dh’ fheumadh e a bhith.
That was not so good.	Cha robh sin cho math.
Having someone to protect and support.	A bhith aig cuideigin ri dhìon agus taic.
In fact, it even leaves us a little high.	Gu dearbh, tha e eadhon gar fàgail beagan àrd.
I have two small children and my wife is not working.	Tha dithis chloinne bheag agam agus chan eil mo bhean ag obair.
Both are turned on in our restroom at work.	Bidh an dithis air an tionndadh anns an t-seòmar fois againn aig an obair.
Then you are six.	An uairsin tha thu sia.
You know, the one about high blood pressure and heart problems.	Tha fios agad, am fear mu dheidhinn bruthadh-fala àrd agus duilgheadasan cridhe.
And he saw what he was expecting.	Agus chunnaic e na bha dùil aige.
Only one thing is missing.	Chan eil ach aon rud a dhìth.
But it would be cool.	Ach bhiodh e fionnar.
But it is in poor condition.	Ach tha e ann an droch staid.
I like your choice in colors.	Is toil leam do roghainn ann an dathan.
I know you are looking for it.	Tha fios agam gu bheil thu ga lorg.
All of this has proved that it cannot be ignored.	Tha an rud gu lèir seo air dearbhadh nach urrainn dha a bhith air a leigeil seachad.
That part just went over my head.	Chaidh am pàirt sin dìreach thairis air mo cheann.
Apparently it was original, as old as the house.	A rèir coltais bha e tùsail, cho sean ris an taigh.
I have to look at the number twice.	Feumaidh mi coimhead dà uair air an àireamh.
Buy gold, buy.	Ceannaich òr, ceannaich.
And keep thinking.	Agus cùm a’ smaoineachadh.
We really have put our heart and soul into it.	Tha sinn dha-rìribh air ar cridhe agus ar n-anam a chuir ann.
You're leaving for your health, just three summer months.	Tha thu a 'falbh airson do shlàinte, dìreach trì mìosan an t-samhraidh.
With that, he followed the child from the room.	Leis a sin, lean e an leanabh bhon t-seòmar.
I felt really good.	Bha mi a’ faireachdainn uabhasach math.
People he knew were going to die tonight.	Bha daoine air an robh e eòlach a’ dol a bhàsachadh a-nochd.
Some work better than others.	Bidh cuid ag obair nas fheàrr na feadhainn eile.
Often, the more words you cut, the better.	Gu tric, mar as motha de fhaclan a ghearras tu, ’s ann as fheàrr.
It will not be normal rain as you would expect.	Chan e uisge àbhaisteach a bhios ann mar a bhiodh dùil agad.
In fact, she never said that when my dad was around.	Gu dearbh cha tuirt i sin a-riamh nuair a bha m’ athair timcheall.
Working with a small team will definitely give you a lot more responsibility.	Ag obair le sgioba beag, bidh thu gu cinnteach a’ làimhseachadh barrachd uallach.
And we were on shit street.	Agus bha sinn air an t-sràid shit.
Just talk to my mom.	Dìreach bruidhinn ri mo mhàthair.
She moved a little closer to him.	Ghluais i beagan nas fhaisge air.
Please, we will talk about it later.	Feuch, bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
We get one with a view.	Gheibh sinn fear le sealladh.
Well, try to enjoy yourself down there.	Uill, feuchaidh tu ri thu fhèin a mhealtainn shìos an sin.
His father even offered to pay part of the damage.	Thairg athair eadhon cuibhreann den mhilleadh a phàigheadh.
It is my job.	Is e an obair agamsa.
Yes, that's weird but it's true.	Tha, tha sin neònach ach tha e fìor.
Challenge yourself and enjoy your new experiences.	Thoir dùbhlan dhut fhèin agus faigh tlachd às na h-eòlasan ùra a th’ agad.
I want to say something.	Tha mi airson rudeigin a ràdh.
But this was not the promise.	Ach cha robh seo den ghealladh.
And she could do nothing for him.	Agus cha b’ urrainn i dad a dhèanamh dha.
Then they would go and spread the word.	An uairsin falbhadh iad agus sgaoil iad am facal.
Maybe, maybe we could.	Is dòcha, is dòcha gum b’ urrainn dhuinn.
The people are very friendly.	Tha na daoine uabhasach càirdeil.
This happened in the early spring of this year.	Thachair seo tràth san earrach am-bliadhna.
They want nothing but what is best for you.	Chan eil iad ag iarraidh dad ach an rud as fheàrr dhut.
If you look at this, right.	Ma choimheadas tu air a’ chùis seo, ceart.
But it was too deep for them.	Ach bha e ro dhomhainn dhaibh.
They no longer made sense, but he knew he was not ready.	Cha robh ciall aca tuilleadh, ach bha fios aige nach robh e deiseil.
Try to stop when you visit.	Feuch an stad thu nuair a thadhlas tu.
Here's what it looks like.	Seo mar a tha e coltach.
And look at each life as a unique story.	Agus a’ coimhead air gach beatha mar sgeulachd gun samhail.
They did what they had to sell.	Rinn iad na dh'fheumadh iad a reic na b' urrainn dhaibh a reic.
Eventually he had to stop, he had to finish.	Mu dheireadh dh'fheumadh e stad, dh'fheumadh e crìoch a chur air.
Clearly, this is an area for debate.	Gu soilleir, is e raon deasbaid a tha seo.
He was still seriously injured.	Bha e fhathast air a ghoirteachadh ro mhòr.
He could not come up with the name completely.	Cha b’ urrainn dha tighinn suas leis an ainm gu tur.
So, off he went early in the morning.	Mar sin dh’fhalbh e tràth sa mhadainn.
I was the only one who knew where she was, you see.	'S mise an aon fhear a bha eòlach air càit an robh i, chì thu.
People know this stuff when they hear it, he says.	Tha fios aig daoine air an stuth seo nuair a chluinneas iad e, tha e ag ràdh.
Getting out of the house at night is often a problem.	Tha faighinn a-mach às an taigh air an oidhche gu tric na dhuilgheadas.
He has no time at all.	Chan eil ùine aige idir.
At least you saw something.	Co-dhiù chunnaic thu rudeigin.
One representative from two independent experiments is shown.	Tha aon riochdaire bho dhà dheuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
It will be even harder to show that they live together.	Bidh e eadhon nas duilghe sealltainn gu bheil iad a’ fuireach còmhla.
I mean, it's a cat.	Tha mi a’ ciallachadh, is e cat a th’ ann.
Voice over everything else.	Guth thairis air a h-uile càil eile.
He had the most amazing arms.	Bha na gàirdeanan as iongantach aige.
Caused by the.	Air adhbhrachadh leis an.
Built for speed, control, and comfort.	Air a thogail airson astar, smachd, agus comhfhurtachd.
Being right was still more important.	Bha a bhith ceart fhathast na bu chudromaiche.
They have made you read these pages in front of them.	Tha iad air toirt ort na duilleagan seo a leughadh air am beulaibh.
It may be nothing, but at least we have a place to start.	Dh’ fhaodadh e a bhith gun dad, ach co-dhiù tha àite againn airson tòiseachadh.
I hear things.	Tha mi a' cluinntinn rudan.
That attack did no damage.	Cha do rinn an ionnsaigh sin milleadh sam bith.
I couldn't do this shit without it.	Cha b’ urrainn dhomh an cac seo a dhèanamh às aonais.
Instead of being in a subtle country like this.	An àite a bhith ann an dùthaich seòlta mar seo.
I'll go to him.	Thèid mi thuige.
He paid her money for her silence.	Phàigh e airgead dhi airson a sàmhchair.
The essential thing of course is to prove one.	Is e an rud riatanach gu dearbh aon a dhearbhadh.
It's a neat move.	Is e gluasad snasail a th’ ann.
This affects the structure of the information flow network.	Tha buaidh aig seo air structar an lìonra sruthadh fiosrachaidh.
He made them take it back and put another one in it.	Thug e orra a thoirt air ais agus fear eile a chuir ann.
He looked at her and saw her.	Thug e sùil oirre agus chunnaic e i.
But now we should miss him.	Ach a-nis bu chòir dhuinn a bhith ga ionndrainn.
He should never have won and he knows it.	Cha bu chòir dha a bhith air buannachadh a-riamh agus tha fios aige air.
They were told up to a week.	Chaidh innse dhaibh suas ri seachdain.
We were married within six months.	Bha sinn pòsta taobh a-staigh sia mìosan.
The latter is out of experimental control.	Tha an tè mu dheireadh a-mach à smachd deuchainneach.
He did not say where.	Cha do dh'innis càite.
If there are any things we should add let us know.	Ma tha rudan ann a bu chòir dhuinn a chur ris leig fios dhuinn.
I'm not moving.	Chan eil mi a’ gluasad.
It was very detailed.	Bha e gu math mionaideach.
That's what she says.	Sin a tha i ag ràdh.
The air was full of sunshine.	Bha an èadhar làn grèine.
The test was performed twice with a similar result.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh dà uair le toradh coltach ris.
Not everyone continues to the end of the contract.	Chan eil a h-uile duine a 'leantainn air adhart gu deireadh a' chùmhnant.
Comment if you have one.	Thoir beachd ma tha fear agad.
But the film deserves to be that way.	Ach tha còir aig am film a bhith mar sin.
And the shoes.	Agus na brògan.
There are several ways in which this can be done.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a dhèanamh ann an grunn dhòighean.
There is no bank, of course.	Chan eil banca ann, gu dearbh.
Everyone seemed to be welcome to comment.	Bha e coltach gun robh fàilte air a h-uile duine beachd a thoirt seachad.
Just stay tuned.	Dìreach cùm a’ fuireach.
In fact, he may be able to play anything.	Gu dearbh, is dòcha gun urrainn dha rud sam bith a chluich.
But this room does not.	Ach cha dèan an seòmar seo.
We do not have insurance.	Chan eil àrachas againn.
Search through our website.	Rannsaich tron ​​làrach-lìn againn.
It takes work.	Bidh e a’ toirt obair.
We wrote an early version of some of this material for him.	Sgrìobh sinn dreach tràth de chuid den stuth seo air a shon.
Just started.	Dìreach air tòiseachadh.
My work can be seen here and here.	Chithear an obair agam an seo agus an seo.
Personal growth through the death of another.	Fàs pearsanta tro bhàs neach eile.
So put them in the challenge text instead.	Mar sin, cuir a-steach iad san teacsa dùbhlain an àite sin.
The lines were really good.	Bha na sreathan uabhasach math.
Nothing is planned.	Chan eil dad air a phlanadh.
Half the door stood in front of us.	Sheas leth an doruis air thoiseach oirnn.
I well remember the first one.	Tha cuimhne mhath agam air a’ chiad fhear.
Defined first.	Air a mhìneachadh an toiseach.
You never got back to me.	Cha d 'fhuair thu a-riamh air ais thugam.
Most people think they do.	Tha a’ mhòr-chuid den bheachd gu bheil iad.
That will do.	Nì sin.
However, the argument is not heavily weighted.	Ach, chan eil cuideam mòr air an argamaid.
The challenge is that living body parts are complex.	Is e an dùbhlan gu bheil pàirtean bodhaig beò iom-fhillte.
On all losses.	Air a h-uile call.
He will stay with me at the waterline.	Fuirichidh e rium aig an loidhne uisge.
There were four animals in each group.	Bha ceithir beathaichean anns gach buidheann.
Save data if appropriate.	Sàbhail dàta ma tha sin iomchaidh.
River didn't get it, so he didn't know it.	Cha d’ fhuair River e, agus mar sin cha robh eòlas aige air.
I saw him go over.	Chunnaic mi e a’ dol a-null.
I'm sure this issue has been addressed many times.	Tha mi cinnteach gun deach dèiligeadh ris a’ chuspair seo iomadh uair.
I would be interested to know if the latter has ever been considered.	Bhiodh ùidh agam faighinn a-mach an deach beachdachadh air an fhear mu dheireadh a-riamh.
No need to push yourself, and no need to worry.	Chan eil feum air do phutadh fhèin, agus gun adhbhar dragh a bhith ort.
We see that such a situation has changed now.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gu bheil an leithid de shuidheachadh air atharrachadh a-nis.
There was something for everyone in all kinds of weather.	Bha rudeigin ann airson a h-uile duine anns a h-uile seòrsa sìde.
All business and thoughts of old and lost love were put to one side.	Chuireadh gu aon taobh gach gnothach agus smuain mu sheann ghràdh agus air chall.
A base station can serve a cell.	Faodaidh stèisean bunaiteach a bhith a 'frithealadh cealla.
I looked at the chair but my guard was gone.	Thug mi sùil air a’ chathair ach bha mo gheàrd air falbh.
You definitely need to know that.	Feumaidh fios a bhith agad air sin gu cinnteach.
For better or worse.	Airson nas fheàrr no nas miosa.
He had not had any food yet since his arrival.	Cha robh biadh air a bhith aige fhathast bhon a ràinig e.
She decided to return to camp as well.	Cho-dhùin i gun tilleadh i dhan champa cuideachd.
This new king has everything locked up.	Tha a h-uile dad glaiste gu teann aig an rìgh ùr seo.
Maybe it's bad.	Is dòcha gu bheil e dona.
See if you can find the pictures attached.	Feuch an lorg thu na dealbhan ceangailte.
Life does not have to end if you do not want it.	Chan fheum beatha tighinn gu crìch mura h-eil thu ga iarraidh.
I'll be gone a week or two.	Bidh mi air falbh seachdain no dhà.
The color bars show the values ​​of t.	Tha na bàraichean dath a’ sealltainn na luachan t.
All events were more common in men than women.	Bha a h-uile tachartas nas cumanta ann am fir na boireannaich.
Here he was no match.	Ann an seo cha robh e gun samhail.
Now no.	A-nis chan eil.
What with you guys.	Dè tha còmhla riut guys.
Older people are at risk of complications.	Tha daoine nas sine ann an cunnart bho dhuilgheadasan.
He likes to be in his room.	Is toil leis a bhith san t-seòmar aige.
The court.	A' chùirt.
She needs to know.	Feumaidh fios a bhith aice.
In fact, we found this to be unnecessary.	Ann an da-rìribh, fhuair sinn a-mach nach robh seo riatanach.
Just let me die.	Dìreach leig dhomh bàsachadh.
It can improve performance in three ways.	Faodaidh e coileanadh a leasachadh ann an trì dòighean.
He has done things like that before.	Tha e air rudan mar sin a dhèanamh roimhe seo.
To do so, click on the specific characters just below this guide.	Gus sin a dhèanamh, cliog air na caractaran sònraichte dìreach fon stiùireadh seo.
And take a look at this place.	Agus thoir sùil air an àite seo.
Talk to him first.	Bruidhinn ris an toiseach.
That's why we were on the surface.	Sin as coireach gun robh sinn shuas air an uachdar.
Only with love.	A-mhàin le gaol.
My husband doesn't even like to do that.	Cha toil leis an duine agam eadhon sin a dhèanamh.
She soon did not hear or see him fall.	Goirid cha chuala no chunnaic i a' tuiteam.
We decide if we should support our children.	Bidh sinn a’ taghadh am bu chòir dhuinn taic a thoirt don chloinn againn.
Back to feet.	Air ais gu casan.
They hadn’t been in training and they weren’t now.	Cha robh iad air a bhith ann an trèanadh agus cha robh iad a-nis.
But not as before.	Ach chan ann mar a bha e roimhe.
But these results were not very different.	Ach cha robh na toraidhean sin gu math eadar-dhealaichte.
He made it clear that he wanted to sit down.	Rinn e soilleir gu robh e airson gun suidhinn air.
They try, but it does not work.	Tha iad a 'feuchainn, ach chan eil e ag obair.
Like most dogs, it needed to smell good.	Coltach ris a 'mhòr-chuid de choin, dh'fheumadh deagh fhàileadh a bhith aige.
Put them in a bowl.	Cuir iad ann am bobhla.
Doing something that most of us do at least every day.	A’ dèanamh rudeigin a bhios a’ mhòr-chuid againn a’ dèanamh a h-uile latha co-dhiù.
But he handled it carefully.	Ach làimhsich e gu faiceallach.
None of this worries me.	Chan eil gin de seo na adhbhar dragh dhomh.
And she had beautiful love.	Agus bha gaol brèagha innte.
I took them out in my boat, looked around.	Thug mi a-mach iad anns a 'bhàta agam, sheall mi timcheall iad.
The land will last forever.	Mairidh an tìr gu bràth.
We can do this when we correct a data error.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh nuair a chuireas sinn ceart mearachd dàta.
I want you to be a quiet boy with the camera.	Tha mi airson gum bi thu nad ghille sàmhach leis a’ chamara.
In addition, you have to control a race.	A bharrachd air an sin, feumaidh tu smachd a chumail air rèis.
Everything went well, everything went well.	Chaidh a h-uile càil gu math, chaidh a h-uile càil gu math.
It was green that day.	Bha uaine oirre an latha sin.
I doubt they would want if they could.	Tha mi teagmhach gum biodh iad ag iarraidh nam b’ urrainn dhaibh.
And when he did, it was dangerous.	Agus nuair a rinn e, bha e cunnartach.
It's about building a relationship with another living person.	Tha e mu dheidhinn dàimh a thogail le neach beò eile.
Click on the icon for a better view.	Cliog air an ìomhaigh airson sealladh nas fheàrr.
The bigger the enemy, the better.	Mar as motha an nàmhaid, is ann as fheàrr.
Like, the same kind of reason.	Coltach, an aon seòrsa adhbhar.
People are fighting about it.	Tha daoine a’ sabaid mu dheidhinn.
You need agreed rules.	Feumaidh tu riaghailtean aontaichte.
You have a new family, new interests.	Tha teaghlach ùr agad, ùidhean ùra.
Who knows why they are taking me, she told herself.	Cò aig tha fios carson a tha iad a' toirt orm, thuirt i rithe fhèin.
This is only the beginning, not the end.	Chan eil an seo ach toiseach, chan e deireadh.
It is not known how or when but it got worse.	Chan eil fios ciamar no cuin ach dh'fhàs e dona.
Hate best friend.	Is fuath leis a' charaid as fheàrr.
I made a point.	Rinn mi puing.
But for him this did not matter.	Ach dha cha robh seo gu diofar.
It starts in the interior so it can't hold.	Bidh e a’ tòiseachadh na bhroinn gus nach urrainn dha a chumail.
Let me try another method.	Leig leam feuchainn air dòigh eile.
But we are running out of time.	Ach tha sinn a’ ruith a-mach à ùine.
For space cells, the situation becomes more complex.	Airson ceallan àite, tha an suidheachadh a ‘nochdadh nas iom-fhillte.
It was cold, and it hurt.	Bha e fuar, agus bha e air a ghoirteachadh.
There is nothing to see of the main building.	Chan eil dad ri fhaicinn den phrìomh thogalach.
Then she died.	An uairsin bhàsaich i.
In most cases, due to production costs, this is not the case.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, air sgàth cosgaisean toraidh, chan eil seo fìor.
The man's voice spoke again.	Bhruidhinn guth an duine a-rithist.
Many times, unfortunately.	Iomadh uair, gu mì-fhortanach.
You are trying to defend them.	Tha thu a 'feuchainn ri an dìon.
They provide a very professional service.	Bidh iad a’ toirt seachad seirbheis air leth proifeasanta.
The child sees them clearly, but does not cry.	Tha e soilleir gum faic an leanabh iad, ach chan eil e ag èigheach.
I even tell that to my daughters.	Bidh mi eadhon ag innse sin dha na nigheanan agam.
There are no rules in this matter.	Chan eil riaghailtean anns an rud seo.
You know there's a really good reason for this.	Tha fios agad gu bheil adhbhar fìor mhath ann airson seo.
It completely changed my life.	Dh’atharraich e mo bheatha gu tur.
Did you cover.	An do chòmhdaich thu.
But you didn’t need to stand to move.	Ach cha robh feum agad air seasamh airson gluasad.
Together they enjoyed the floral range.	Còmhla bha iad a 'còrdadh ris an raon flùraichean.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, bha an dàrna turas na b’ fheàrr.
The process described here will work with any tree.	Bidh am pròiseas a tha air a mhìneachadh an seo ag obair le craobh sam bith.
The industry is much harder than it used to be.	Tha an gnìomhachas tòrr nas duilghe na bha e roimhe.
You have to work too.	Feumaidh tu a bhith ag obair cuideachd.
I had to find it.	B’ fheudar dhomh a lorg.
Because it's unusual, some people get the wrong impression about it.	Leis gu bheil e neo-àbhaisteach, gheibh cuid de dhaoine am beachd ceàrr mu dheidhinn.
That's what countries do.	Sin a bhios dùthchannan a’ dèanamh.
People can use different words to describe something.	Faodaidh daoine faclan eadar-dhealaichte a chleachdadh airson cunntas a thoirt air rudeigin.
We could not stop it.	Cha b’ urrainn dhuinn stad a chuir air.
He seems upset.	Tha e coltach gu bheil e troimh-chèile.
Four years old.	Ceithir bliadhna a dh'aois.
So, that was a challenge, and that was really interesting.	Mar sin, b’ e dùbhlan a bha sin, agus bha sin gu math inntinneach.
That was easy to find.	B’ e faighinn furasta a bha sin.
You can have as much as you want.	Faodaidh tu a bhith agad cho mòr 'sa tha thu ag iarraidh.
I do not want to do that.	Chan eil mi airson sin a dhèanamh.
We will look at your second example.	Bheir sinn sùil air an dàrna eisimpleir agad.
But it feels different from a bank.	Ach tha e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte bho bhanca.
No one wants to miss the event.	Chan eil duine airson an tachartas a chall.
From start to finish, those are ten minutes.	Bho thoiseach gu deireadh, tha iad sin deich mionaidean.
Your job is to be ready.	Is e an obair agad a bhith deiseil.
And you would be right, there weren't many.	Agus bhiodh tu ceart, cha robh mòran ann.
I'll get around there tonight.	Gheibh mi timcheall ann a-nochd.
And not in the useful way, either.	Agus chan ann san dòigh fheumail, an dàrna cuid.
Killing for a cause was one thing.	B’ e aon rud a bh’ ann am marbhadh airson adhbhar.
When writing was her cure.	Nuair a bha sgrìobhadh na leigheas aice.
Some people were crying in each other's arms.	Bha cuid de dhaoine a’ caoineadh ann an gàirdeanan a chèile.
We lost the first cut.	Chaill sinn a’ chiad ghearradh.
She feels hot on the radio.	Tha i a’ faireachdainn teth air an rèidio.
I gave no answer.	Cha tug mi freagairt sam bith.
I have no one in the world to go.	Chan eil duine agam air an t-saoghal airson a dhol.
I do not know how that happened, but it does.	Chan eil fios agam ciamar a thachair sin, ach tha.
She was beautiful tonight.	Bha i brèagha a-nochd.
So they tested me and decided to choose me.	Mar sin rinn iad deuchainn orm agus chuir iad romhpa mi a thaghadh.
The two girls fell asleep at the table.	Thuit an dithis nighean nan cadal aig a’ bhòrd.
They're going to send me to my next school very soon.	Tha iad gu bhith gam chuir dhan ath sgoil agam gu math luath.
And ate something.	Agus ith rudeigin.
Maybe we could stay there.	Is dòcha gum b’ urrainn dhuinn fuireach ann.
Animals are more vulnerable.	Tha beathaichean nas buailtiche.
But he is right.	Ach tha e ceart.
The call of the road has come to you again.	Tha gairm an rathaid air tighinn thugad a-rithist.
I think it's time to change again.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-àm ann atharrachadh a-rithist.
Another woman had entered the adjacent space.	Bha boireannach eile air a dhol a-steach don fhànais a bha ri thaobh.
It was a bad weekend for him.	B’ e droch deireadh-seachdain a bh’ ann dha.
Oh, how he tried.	O, mar a dh'fheuch e.
Again, what they are, and what they are not.	A-rithist, dè a th 'annta, agus chan e dè nach eil.
This last move will create the perfect level of head.	Cruthaichidh an gluasad mu dheireadh seo an ìre foirfe de cheann.
Please call or email with any questions you may have.	Cuir fòn air adhart no post-d le ceistean sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
They are associated with birth rather than death.	Tha iad co-cheangailte ri breith seach bàs.
Note that the entire book industry is under pressure.	Thoir an aire gu bheil an gnìomhachas leabhraichean gu lèir fo uallach.
I was definitely caught.	Chaidh mo ghlacadh gu cinnteach.
We went on to become good friends.	Chaidh sinn air adhart gu bhith nan deagh charaidean.
Maybe he's just getting it out of his system.	Is dòcha gu bheil e dìreach ga fhaighinn a-mach às an t-siostam aige.
Today it does.	An-diugh tha e a 'dèanamh.
She should not say anything.	Cha bu chòir dhi dad a ràdh.
He would remember that.	Bhiodh cuimhne aige air sin.
Either pass by or go around my path.	An dara cuid gabh seachad no falbh timcheall mo shlighe.
You said you trust it.	Thuirt thu gu bheil earbsa agad ann.
But they did not expect me.	Ach cha robh iad an dùil dhomhsa.
He hated school, of course.	Bha gràin aige air an sgoil, gu dearbh.
Like my friend.	Mar mo charaid.
So, it is better to stay away.	Mar sin, tha e nas fheàrr fuireach air falbh.
We never say that.	Chan eil sinn a-riamh ag ràdh sin.
Please do not use this for any other purpose.	Feuch nach cleachd thu seo airson adhbhar sam bith eile.
A note was lying on the kitchen table.	Bha nota na laighe air bòrd a’ chidsin.
You hear things.	Bidh thu a’ cluinntinn rudan.
You will learn more about it when we are safe.	Ionnsaichidh tu barrachd dheth nuair a bhios sinn sàbhailte.
Knowledge of the process model is not required.	Chan eil eòlas air a 'mhodail phròiseas riatanach.
She has no child.	Chan eil leanabh aice.
Or maybe not his girlfriend.	No is dòcha nach e a leannan.
He had tried to be called to the hospital.	Bha e air feuchainn ri a ghairm san ospadal.
We see it in political parties.	Tha sinn ga fhaicinn ann am pàrtaidhean poilitigeach.
To live, of course, to eat.	Airson a bhith beò, gu dearbh, ri ithe.
The lights were on, which meant his parents were inside.	Bha na solais air, agus bha sin a 'ciallachadh gu robh a phàrantan a-staigh.
We will share them and take a look at them.	Roinnidh sinn iad agus bheir sinn sùil orra.
Looking at herself long and hard.	A 'coimhead oirre fhèin fada agus cruaidh.
Most are just interested.	Chan eil ùidh aig a’ mhòr-chuid ach.
I was wondering what the problem was.	Bha mi a’ faighneachd dè an duilgheadas a bh’ ann.
There is nothing you can do about it now.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn a-nis.
There has to be more to it.	Feumaidh barrachd a bhith ann ris.
Yes, you can find people who can.	Seadh, gheibh thu daoine as urrainn a dhèanamh.
All or nothing, he said.	Uile no dad, thuirt e.
Like a breath he ran over it.	Mar anail ruith e thairis air.
I had no idea what to think.	Cha robh fios agam dè a smaoinichinn.
His breath failed.	Dh’fhàillig an anail aige.
Not much pain.	Chan eil mòran pian.
He knows you are not what he wants.	Tha fios aige nach e thusa na tha e ag iarraidh.
Look what happened.	Seall dè thachair.
If the others win you die.	Ma bhuannaicheas an fheadhainn eile gheibh thu bàs.
It may not be your favorite religion.	Is dòcha nach e an creideamh as toil leat.
He fell through the floor at our business and broke his neck.	Thuit e tron ​​làr aig ar gnìomhachas agus bhris e amhaich.
Government.	Riaghaltas.
Not only his feet but his heart as well.	Chan e a-mhàin a chasan ach a chridhe cuideachd.
It was written as if it were at least ten years older.	Chaidh a sgrìobhadh mar gum biodh i co-dhiù deich bliadhna nas sine.
e, and threw.	e, agus thilg e.
Also don’t forget to share with your friends and recommend.	Cuideachd na dìochuimhnich a roinn le do charaidean agus a mholadh.
Write to their top executives, if needed.	Sgrìobh chun luchd-stiùiridh as àirde aca, ma tha feum air.
If you access this job you will need to send the information.	Ma gheibh thu cothrom air an obair seo feumaidh tu am fiosrachadh a chuir.
She still did not understand who he was now.	Cha do thuig i fhathast cò e a-nis.
I sat down again and the tears started to fall.	Shuidh mi sìos a-rithist agus thòisich na deòir a 'tuiteam.
There did not seem to be a need to take more.	Cha robh e coltach gu robh feum air barrachd a thoirt.
Somehow, those steps took to the door forever.	Ann an dòigh air choreigin, ghabh na ceumannan sin chun an dorais gu bràth.
I believe he is waiting for me.	Tha mi a 'creidsinn gu bheil e a' feitheamh rium.
I wait for my friends to come in, then follow.	Bidh mi a’ feitheamh ri mo charaidean a dhol a-staigh, an uairsin lean.
Someone should have told you before.	Bu chòir cuideigin a bhith air innse dhut romham.
There is so much to do.	Tha uiread ri dhèanamh.
They experienced terrible things.	Fhuair iad eòlas air rudan uabhasach.
I will beat her.	Buailidh mi i.
There was no need to go down like this.	Cha robh feum air a dhol sìos mar seo.
He didn't even close the door behind him.	Cha do dhùin e eadhon an doras air a chùlaibh.
When my kids saw me, they just ran into them.	Nuair a chunnaic mo chlann mi, ruith iad dìreach a-steach annta.
For my post here.	Airson mo dhreuchd an seo.
This process requires a lot of energy.	Tha feum air tòrr lùth sa phròiseas seo.
The crowd, however, was very quiet.	Bha an sluagh, ge-tà, gu math sàmhach.
Of course it was.	Gu dearbh bha e.
The material mix is ​​also unusual.	Tha am measgachadh stuthan neo-àbhaisteach cuideachd.
Best early in the morning.	Is fheàrr tràth sa mhadainn.
But it is not the worst that could have happened.	Ach cha b’ e an rud as miosa a dh’ fhaodadh a bhith air tachairt.
In the end, love and life are stronger than death.	Aig a’ cheann thall tha gaol agus beatha nas làidire na bàs.
But as history will tell us, that is a rare occurrence.	Ach mar a tha eachdraidh ag innse dhuinn, is ann ainneamh a bhios sin a’ tachairt.
The sound of a mother could not be heard in this room.	Cha chluinneadh fuaim na màthar anns an t-seòmar so.
He stuck his head out the window.	Chuir e a cheann a-mach air an uinneig.
If there was protection.	Nam biodh dìon ann.
His voice is very calm.	Tha a ghuth gu math socair.
And you are an awesome driver.	Agus tha thu nad dhràibhear uamhasach.
By the time my trial began, he had joined the army.	Mun àm a thòisich mo dheuchainn, bha e air a dhol a-steach don arm.
Intended for use by video game players.	An dùil a chleachdadh le cluicheadairean geama bhidio.
Even at night he did not sleep.	Eadhon air an oidhche cha do chaidil e.
I looked closer.	Choimhead mi nas fhaisge.
It did not surprise anyone who knew her.	Cha do chuir e iongnadh air duine a bha eòlach oirre.
This can be so good for her.	Faodaidh seo a bhith cho math dhi.
Meet the right players.	Coinneamh leis na cluicheadairean ceart.
He tells a story through the movement of his hand and arm.	Tha e ag innse sgeulachd tro ghluasad a làmh agus a ghàirdean.
But see if you can do just this for me.	Ach feuch an dèan thu dìreach an aon rud seo dhòmhsa.
But he thought he would have them.	Ach bha e a’ smaoineachadh gum biodh iad aige.
Natural gas is expensive.	Tha gas nàdarra daor.
He did not want to come here.	Cha robh e airson tighinn an seo.
There was no argument there.	Cha robh argamaid ann an sin.
My quality of life is not good.	Chan eil càileachd mo bheatha math.
The metal was badly burnt.	Bha am meatailt air a dhroch losgadh.
Give me a bottle for this little one.	Thoir dhomh botal airson am fear beag seo.
He saw what happened.	Chunnaic e mar a thachair.
I feel sorry.	Tha mi a’ faireachdainn duilich.
They could not send a real wedding gift, oh, no.	Cha b’ urrainn dhaibh fìor thiodhlac pòsaidh a chuir, o, chan eil.
On the arm.	Air a' ghàirdean.
We had a family.	Bha teaghlach againn.
Because of this, he shook.	Air sgàth seo, chrath e.
He was close to her age, maybe a little older.	Bha e faisg air a h-aois, 's dòcha beagan na bu shine.
They can see no further than they believe to be true.	Chan urrainn dhaibh faicinn nas fhaide na na tha iad a’ creidsinn a tha fìor.
Please tell her.	Nach innis thu dhi.
Maybe she hadn't come.	Is dòcha nach robh i air tighinn.
Family is a very big part of my life.	Tha teaghlach na phàirt glè mhòr de mo bheatha.
Give it in a glass.	Thoir dha ann an glainne.
Your only defense is to stay calm and focused.	Is e an aon dìon agad a bhith a’ feuchainn ri fuireach socair agus fòcas.
The others followed.	Leanadh an fheadhainn eile às an dèidh.
And just as the title suggests, it failed.	Agus dìreach mar a tha an tiotal ag ràdh, dh'fhàillig e.
I laugh, you laugh.	Tha mi a’ gàireachdainn, tha thu a’ gàireachdainn.
Let her be happy.	Leig leatha a bhith toilichte.
That's really good to see.	Tha sin math dha-rìribh fhaicinn.
I knew enough to keep it a secret.	Bha fios agam gu leòr airson a chumail dìomhair.
He was on the team, he was told.	Bha e air an sgioba, chaidh innse dha.
No changes were found in the results.	Cha deach atharrachaidhean sam bith a lorg anns na toraidhean.
He was there.	Bha e ann an sin.
You probably really like it.	Is dòcha gu bheil e a’ còrdadh riut gu mòr.
They are so beautiful.	Tha iad cho breagha.
The process is just to make the best of it.	Tha am pròiseas dìreach airson a dhèanamh cho math 's as urrainn dhut.
And such he received.	Agus a leithid a fhuair e.
I have seen two common rules.	Tha mi air dà riaghailt chumanta fhaicinn.
Other than that, it was more than that.	A bharrachd air an sin, bha e nas motha na sin.
Then return to the starting position.	An uairsin, till air ais chun t-suidheachadh tòiseachaidh.
You need value for money.	Feumaidh tu luach an airgid.
His gun was not fired at all.	Cha deach an gunna aige a tharraing idir idir.
So close to my dad and me.	Cho faisg ri m’ athair agus mise.
Maybe they have a point, and you can work on this.	Is dòcha gu bheil puing aca, agus faodaidh tu obrachadh air seo.
She should have been angry.	Bha còir aice a bhith feargach.
That's my picture.	Sin an dealbh agamsa.
Everything else, including breakfast comes after.	Bidh a h-uile càil eile, a 'gabhail a-steach bracaist a' tighinn às a dhèidh.
Nothing changes but one thing.	Chan eil dad ag atharrachadh ach aon rud.
She mixed up words and couldn't think.	Rinn i measgachadh de fhaclan agus cha b’ urrainn dhi smaoineachadh.
He is right, of course.	Tha e ceart, gu dearbh.
I am too worried about the status quo.	Tha cus dragh orm mu dheidhinn mar a tha.
We provide the statement and confirmation below.	Bheir sinn seachad an aithris agus an dearbhadh gu h-ìosal.
Pressure was lifted from them.	Chaidh cuideam a thogail bhuapa.
We are friends, of sorts.	Tha sinn nar caraidean, de sheòrsa.
Please tell me.	Feuch an innis thu dhomh.
It meant one less thing to think about.	Bha e a’ ciallachadh aon rud nas lugha air am feumadh e smaoineachadh.
Here, many people still feel comfortable and secure.	An seo, tha mòran dhaoine fhathast a 'faireachdainn cofhurtail agus tèarainteachd.
I do something back then.	Bidh mi a’ dèanamh rudeigin air ais.
It is known to affect the head and neck region.	Tha fios gun toir e buaidh air an roinn ceann is amhaich.
Take notes at the meeting.	Gabh notaichean aig a’ choinneimh.
The report says the bill was not heard on the floor.	Tha an aithisg ag ràdh nach deach am bile a chluinntinn air an làr.
We're just as bad as the people we talked about earlier.	Tha sinn a cheart cho dona ris na daoine air an robh sinn a’ bruidhinn na bu thràithe.
I used the following code for that.	Chleachd mi an còd a leanas airson sin.
If the world gave them over, the church will not.	Ma thug an saoghal thairis iad, cha dean an eaglais.
I want to live up to that fact.	Tha mi airson a bhith beò suas ris an fhìrinn sin.
Major media and special interest groups.	Meadhanan mòra agus buidhnean le ùidh shònraichte.
I do not want you fucking me with this issue around.	Chan eil mi airson gum bi thu gam fucking agus a’ chùis seo timcheall.
This is not, in my opinion, true.	Chan eil seo, nam bheachd-sa, fìor.
Not many people think it's worth a try.	Chan eil mòran dhaoine den bheachd gum b’ fhiach feuchainn.
I feel what it feels like.	Tha mi a’ faireachdainn na tha e a’ faireachdainn.
I have no more time for this debate.	Chan eil barrachd ùine agam airson an deasbaid seo.
Most were children.	Bha a’ mhòr-chuid nan clann.
She looks at the objects on the wall.	Bidh i a’ coimhead air na rudan air a’ bhalla.
He went down on his knees and everything.	Chaidh e sìos air a ghlùinean agus a h-uile càil.
Ultimately though, it works that way anyway.	Aig a 'cheann thall ge-tà, bidh e ag obair mar sin ge bith.
He found it by chance, and lost tonight by design.	Lorg e e le cothrom, agus chaill e a-nochd le dealbhadh.
Do it all together.	Dèan a h-uile càil còmhla.
Lips met his own.	Choinnich Lips ri a chuid fhèin.
Both use the same test environment.	Tha an dithis a’ cleachdadh an aon àrainneachd deuchainn.
However, body weight at birth was normal.	Ach, bha cuideam bodhaig aig àm breith àbhaisteach.
It was very quiet.	Bha e uamhasach sàmhach.
Tears well up in his eyes.	Deòir gu math na shùilean.
That would be hard.	Bhiodh sin cruaidh.
They did not.	Cha do rinn iad idir.
See, that's the problem when you love to travel.	Faic, is e sin an duilgheadas nuair a tha thu dèidheil air siubhal.
I have powerful legs.	Tha casan cumhachdach agam.
A little too prepared.	Beagan ro ullaichte.
I must have done something right.	Feumaidh gun do rinn mi rudeigin ceart.
Very interesting comments here.	Beachdan glè inntinneach an seo.
That's who you are.	Sin cò thu.
Sorry to see you go.	Tha mi duilich d’fhaicinn a’ falbh.
I have the unique opportunity.	Tha an cothrom sònraichte agam.
Without her, that family would not feel.	Mura biodh i ann, cha bhiodh an teaghlach sin a’ faireachdainn.
I noticed no one was talking to me anymore.	Mhothaich mi nach robh duine a’ bruidhinn rium tuilleadh.
Friends have interests.	Tha ùidhean aig caraidean.
The court cannot find such a conflict.	Chan urrainn don chùirt a leithid de chòmhstri a lorg.
He might get interested in a group.	Is dòcha gum faigh e ùidh ann am buidheann.
This is not easy to achieve.	Chan eil seo furasta a choileanadh.
You do not want anything.	Chan eil thu ag iarraidh dad.
None of the children were admitted to the school in a team.	Cha deach gin den chloinn a ghabhail a-steach don sgoil ann an sgioba.
It must have been a good hundred.	Feumaidh gun robh e ceud math.
Especially if they are at a lower level of health.	Gu sònraichte ma tha iad aig ìre slàinte nas ìsle.
That's it again, yes.	Sin e a-rithist, tha.
Many, however, need to do much more than that.	Bidh mòran a’ cur feum air tòrr a bharrachd na sin ge-tà.
At the appointed time.	Aig an àm ainmichte.
Explanation of this file above.	Mìneachadh air an fhaidhle seo gu h-àrd.
Transfer to a plate and allow to cool completely.	Gluais gu plàta agus leig le fuarachadh gu tur.
This is my first game back.	Seo a’ chiad gheama agam air ais.
But he had another reason for his faith.	Ach bha aobhar eile aige air son a chreidimh.
Then it was back to business.	An uairsin bha e air ais gu gnìomhachas.
He could not lift his legs while lying down.	Cha b’ urrainn dha a chasan a thogail nuair a bha e na laighe.
I have to try it again.	Feumaidh mi feuchainn a-rithist e.
It should be able to grow easily everywhere in our country.	Bu chòir gum biodh comas aige fàs gu furasta anns gach àite san dùthaich againn.
I was out of my mind worrying that you are.	Bha mi a-mach às mo inntinn le dragh gu bheil thu.
And sexual desire is natural.	Agus tha miann gnèitheasach nàdarrach.
Going far, to a new world, with new worries.	A dhol fada air falbh, gu saoghal ùr, le draghan ùra.
If he did not return, the others would be burned.	Mura tilleadh e, rachadh an fheadhainn eile a losgadh.
And not just books.	Agus chan e dìreach leabhraichean.
I could not go far without them.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn fada às an aonais.
One or more may be dead soon.	Is dòcha gum bi aon no barrachd marbh a dh’ aithghearr.
My house is full of life.	Tha an taigh agam làn de bheatha.
History is certainly one of those.	Tha eachdraidh gu cinnteach mar aon dhiubh sin.
It is a simple and natural part of life.	Tha e na phàirt sìmplidh agus nàdarra de bheatha.
Their first baby is longer than before.	Tha a’ chiad leanabh aca nas fhaide na bha iad roimhe.
We get off the road.	Bidh sinn a’ faighinn far an rathaid.
I don’t care about them.	Chan eil dragh agam orra.
I was very involved in it.	Bha mi gu math an sàs ann.
I want to go.	Tha mi airson a dhol.
My life felt broken.	Bha mo bheatha a’ faireachdainn briste.
But that was not paid for him.	Ach cha deach sin a phàigheadh ​​dha.
I know you are not coming.	Tha fios agam nach eil thu a 'tighinn.
You may want to re-read the above.	Is dòcha gum bi thu airson na tha gu h-àrd a leughadh a-rithist.
They just don’t look the way you do.	Chan eil iad dìreach a 'coimhead mar a tha thu.
They like to plant trees.	Is toil leotha a bhith a’ cur chraobhan.
I've been on the side of previous projects that haven't felt that way.	Tha mi air a bhith ann an taobh phròiseactan roimhe seo nach eil air faireachdainn mar sin.
No, that's just the way it is.	Chan e, tha sin dìreach a’ dol a-mach.
On the horizon a band began to play.	Air fàire thòisich còmhlan air cluich.
This is a very simple procedure.	Is e modh-obrach gu math sìmplidh a tha seo.
Try to bring your best behavior.	Feuch an toir thu leat do ghiùlan as fheàrr.
The next day.	An ath latha.
Now is the time to release your energy.	Is e seo an t-àm airson do lùth a shaoradh.
You are too.	Tha thu cuideachd.
Now what do you do?	A-nis dè a nì thu ?.
Not just together, as we were on other teams.	Chan ann dìreach còmhla, leis gu robh sinn air sgiobaidhean eile.
Let me know how the new doctor fares.	Leig fios dhomh mar a thèid leis an dotair ùr.
I am a friend of your mother.	'S e caraid do mhàthair a th' annam.
One of his parents was lying on the ground next to him.	Bha aon de a phàrantan na laighe air an talamh ri thaobh.
But everyone around her is really optimistic about the whole thing.	Ach tha a h-uile duine mun cuairt oirre a bhith dha-rìribh dòchasach mun rud gu lèir.
The examples can be particularly helpful.	Faodaidh na h-eisimpleirean a bhith gu sònraichte cuideachail.
You are offered a choice here.	Thathas a’ tabhann roghainn dhut an seo.
She has control over my hand.	Tha smachd aice air mo làimh.
She turns to her side.	Tha i a’ tionndadh air a taobh.
This jeopardizes the smooth functioning of the internal market.	Tha seo a’ cur gnìomhachd rèidh a’ mhargaidh a-staigh ann an cunnart.
Opening this year would have been great for him.	Bhiodh fosgladh am-bliadhna air a bhith uabhasach math dha.
I could not access it.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn thuige.
He had not caught her.	Cha robh e air grèim fhaighinn oirre.
There are ways to pay for your ideas in advance.	Tha dòighean ann air pàigheadh ​​airson do bheachdan ro làimh.
We can rule this out for now.	Faodaidh sinn seo a dhùnadh a-mach an-dràsta.
This method is usually referred to as being professional.	Mar as trice canar a bhith proifeasanta ris an dòigh seo air a bhith dha-rìribh.
It was a bit strange to see him.	Bha e a’ faireachdainn caran neònach ga fhaicinn.
I was trying.	Bha mi a’ feuchainn.
It just felt like the right thing for him.	Bha e a’ faireachdainn mar an rud ceart dha.
I hate to see her win.	Is fuath leam a faicinn a’ buannachadh.
Continue no matter what diet it is found to be healthy.	Lean air adhart ge bith dè am biadh a gheibh e gu bheil e fallain.
I passed my driving test because of this site.	Chaidh mi seachad air an deuchainn dràibhidh agam air sgàth na làraich seo.
It looks beautiful.	Tha e a’ coimhead àlainn.
He could barely speak.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha bruidhinn.
She pushed the panel.	Bhrùth i am pannal.
There is one red button.	Tha aon phutan dearg.
He can throw a bear three times bigger without much effort.	Faodaidh e mathan a thilgeil trì tursan nas motha gun mòran oidhirp.
He was angry with her, having been angry for a while now.	Bha e feargach rithe, air a bhith feargach airson greis a-nis.
However, it still did not work.	Ach, cha robh e fhathast ag obair.
Adults have the money and the energy but not the time.	Tha an t-airgead agus an lùth aig inbhich ach chan eil an ùine.
That's all now.	Sin a h-uile càil a-nis.
He was working hard to get his life back on track.	Bha e a’ dèanamh a dhìcheall gus a bheatha fhaighinn air ais gu àbhaisteach.
This is far from the truth.	Tha seo fada bhon fhìrinn.
And he refused to come.	Agus dhiùlt e tighinn.
Decided to rectify the situation.	Cho-dhùin an suidheachadh a cheartachadh.
I have never heard that discussed.	Cha chuala mi a-riamh sin air a dheasbad.
The past is too much for me.	Tha an àm a dh'fhalbh cus leam.
He shook his head and started downstairs.	Chrath e a cheann agus thòisich e sìos an staidhre.
It seemed at times during that summer that everything would die out.	Bha e coltach aig amannan tron ​​t-samhradh sin gum bàsaicheadh ​​a h-uile càil.
I have a lot of love.	Tha gaol mòr agam.
But we need to have more discussion here.	Ach feumaidh sinn barrachd deasbaid a bhith againn an seo.
They had to do some research to find that.	Dh'fheumadh iad rannsachadh a dhèanamh airson sin fhaighinn.
Nobody would get past them.	Cha bhiodh duine a’ faighinn seachad orra.
This method was for basic file protection.	Bha an dòigh seo airson dìon faidhle bunaiteach.
You can get the services you need.	Is urrainn dhut na seirbheisean a tha a dhìth ort a thoirt dhut.
I look forward to your last article in the series.	Bidh mi a’ coimhead air adhart ris an artaigil mu dheireadh agad san t-sreath.
However, using this data can be a daunting task.	Is e obair dhoirbh a tha seo a bhith a’ cleachdadh an dàta seo, ge-tà.
That's the whole thing.	Sin an rud gu lèir.
And look at her.	Agus seall oirre.
It was wonderful to be in love.	Bha e mìorbhaileach a bhith ann an gaol.
I tried to go to sleep, but couldn't.	Dh'fheuch mi ri dhol a chadal, ach cha b 'urrainn.
It could have many names.	Dh’ fhaodadh mòran ainmean a bhith air.
But we did not give up.	Ach cha tug sinn dad seachad.
The public is more helpful that way.	Tha am poball nas cuideachail mar sin.
So they looked at other countries.	Mar sin thug iad sùil air dùthchannan eile.
It would be perfect to work with.	Bhiodh e foirfe a bhith ag obair leis.
There was never any rubbish.	Cha robh sgudal ann a-riamh.
They added actions to help them do this.	Chuir iad gnìomhan ris gus an cuideachadh gus seo a dhèanamh.
I give up trying.	Bidh mi a’ leigeil seachad feuchainn.
I can hardly feel tired in the evening.	Cha mhòr gu bheil mi a’ faireachdainn sgìth feasgar.
There are a number of reasons why we have not done so at this time.	Tha grunn adhbharan againn airson nach do rinn sinn sin an-dràsta.
It didn't make sense to me.	Cha robh e ciallach dhomh.
I have been through the same feelings as you.	Tha mi air a bhith tro na h-aon fhaireachdainnean riut fhèin.
It will be so full of shit.	Bidh e cho làn de shit.
You can see the wind blowing around.	Faodaidh tu a’ ghaoth a’ dol timcheall.
However, you are right in following other guidelines.	Ach, tha thu ceart mu bhith a’ leantainn stiùiridhean eile.
But you are out of control.	Ach tha thu a-mach à smachd.
He had a rich friend to pay for.	Bha caraid beairteach aige ri phàigheadh ​​air a shon.
I became angry with myself.	Ghabh mi fearg rium fhèin.
I have a lot of stuff.	Tha tòrr stuth agam.
Try to be calm.	Feuch gum bi socair.
I decided to come back and land.	Cho-dhùin mi a thighinn air ais agus air tìr.
But it is useless.	Ach chan eil e gu feum.
This is our hotel for the next day or two.	Is e seo an taigh-òsta againn airson an ath latha no dhà.
He is lucky, though.	Tha e fortanach, ge-tà.
And the desire to stop him was not very strong.	Agus cha robh am miann stad a chuir air gu math làidir.
I really like to go.	Is toil leam a dhol gu mòr.
It will never go away.	Cha tèid e a-riamh air falbh.
But that is only part of the story.	Ach chan eil sin ach pàirt den sgeulachd.
And anyway, you had plenty to drink for breakfast.	Agus co-dhiù, bha gu leòr agad ri òl le bracaist.
Of course you do not need trouble.	Gu dearbh chan eil feum agad air trioblaid.
That he wanted it.	Gun robh e ga iarraidh.
Therefore, control of the data is controlled by the messenger device.	Mar sin, tha smachd air an dàta air a riaghladh leis an inneal teachdaiche.
It makes one lose sight.	Bheir e air duine sealladh a chall.
Finally, you have to address that.	Mu dheireadh, feumaidh tu aghaidh a thoirt air sin.
I think she's surprising herself.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil i a' cur iongnadh oirre fhèin.
I knew straight away that she was the same woman.	Bha fios agam sa bhad gur e an aon bhoireannach a bh’ ann.
It made me crazy.	Rinn e mi craicte.
It’s good to get through that game.	Tha e math faighinn tron ​​​​gheama sin.
Great ideas, maybe.	Deagh bheachdan, is dòcha.
He turned a page, lost in his reading.	Thionndaidh e duilleag, air chall anns an leughadh aige.
It just so happened that he was falling.	Thachair dha gun robh e a’ tuiteam.
And that was no small feat.	Agus cha b’ e rud beag a bha sin.
She did not understand.	Cha do thuig i.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
I think not.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil.
They must be collected.	Feumaidh iad a bhith air a chruinneachadh.
Stress is defined as the force of each unit.	Tha cuideam air a mhìneachadh mar fhorsa gach aonad.
The whole press worked.	Dh’obraich am preas slàn.
In his mother's milk.	Ann am bainne a mhàthar.
You saw that poor girl and.	Chunnaic thu a' chaileag bhochd ud agus.
It is power and darkness.	Tha e cumhachd agus dorchadas.
It made me proud to be in the show business.	Thug e uaill dhomh a bhith ann an gnìomhachas taisbeanaidh.
Go touch it.	Rach air suathadh ris.
It could not be true.	Cha b’ urrainn dha a bhith fìor.
No source.	Chan eil stòr ann.
This is no small feat because, let 's face it, you're busy.	Chan e rud beag a tha seo oir, leig dhuinn aghaidh a thoirt air, tha thu trang.
She tried several times, but nothing happened.	Dh'fheuch i grunn thursan, ach cha do thachair dad.
In the end, there is hope.	Aig a 'cheann thall, tha dòchas ann.
She could see it there.	Chitheadh ​​i e ann.
God, he hated that man.	Dhia, dh'fhuathaich e an duine sin.
But with this one, it was different.	Ach leis an fhear seo, bha e eadar-dhealaichte.
I am also with you this season friend.	Tha mi còmhla riut cuideachd an ràithe seo caraid.
I'm running away.	Tha mi a’ ruith air falbh.
I did not know if you would come.	Cha robh fios agam an tigeadh tu.
I hope this makes sense.	Tha mi an dòchas gu bheil seo a’ dèanamh ciall.
Properly speaking, there is nothing that needs to be started.	Le bhith a 'bruidhinn gu ceart, chan eil dad sam bith a dh' fheumas e tòiseachadh.
He was anxious and even for the drive himself.	Bha e iomagaineach agus eadhon airson an draibheadh ​​​​fhèin.
And we have work to do.	Agus tha obair againn ri dhèanamh.
Nobody was interested.	Cha robh ùidh aig duine.
There was no evidence of any conflict.	Cha robh fianais sam bith ann air strì sam bith.
These topics do not interest me.	Chan eil na cuspairean sin inntinneach dhomh.
They saw him and spoke to him.	Chunnaic iad e agus bhruidhinn iad ris.
Many years of difficult times.	Mòran bhliadhnaichean de amannan duilich.
If I could get that day back.	Nam b’ urrainn dhomh an latha sin fhaighinn air ais.
Right now, you are right where you are supposed to be.	An-dràsta, tha thu dìreach far a bheil còir agad a bhith.
To build it.	Gus a thogail.
He had another big drink of beer.	Ghabh e deoch mhòr eile de lionn.
He was, well, a player by himself.	Bha e, gu math, na chluicheadair leis fhèin.
It's too bad it's not reported as news.	Tha e ro dhona nach eil e air aithris mar naidheachd.
He said trust him.	Thuirt e earbsa a chur ann.
One of them took a chair.	Thug fear dhiubh cathair.
We have two sets of teeth in our lives.	Tha dà sheata de fhiaclan againn nar beatha.
The required rule of evidence does not go so far.	Chan eil an riaghailt fianais a tha a dhìth a’ dol cho fada.
This will help them to become familiar with what they know.	Cuidichidh seo iad gus eòlas fhaighinn air na tha fios aca.
Transfer to a bowl and allow to cool completely.	Gluais gu bobhla agus leig le fuarachadh gu tur.
Paper is still required at eight o'clock.	Tha feum air pàipear fhathast aig ochd uairean.
My little secret is gone.	Tha mo rùn beag air falbh.
That second one seemed like age to him.	Bha an dàrna fear sin coltach ri aois dha.
Your time and mine may still be long.	Is dòcha gu bheil an ùine agad agus an ùine agamsa fada fhathast.
They were like the kind of men who had a fairly good experience.	Bha iad coltach ris an t-seòrsa fireannaich aig an robh eòlas meadhanach math.
Then back home.	An uairsin air ais dhachaigh.
You say he did it wrong.	Tha thu ag ràdh gun do rinn e ceàrr.
Their job now was to protect it.	B’ e an obair aca a-nis a dìon.
His whole left side was cold.	Bha an taobh chlì aige gu lèir fuar.
The illustrated guide was excellent.	Bha an stiùireadh le dealbhan sàr-mhath.
I want to shoot at that bridge, though.	Tha mi airson losgadh air an drochaid sin, ge-tà.
Thank you so much for making my day get good food.	Mòran taing gun do rinn e an latha agam biadh math fhaighinn.
For fear of what he feels, or what he feels.	Air eagal ciod a dh'fhairicheas e, no ciod a dh'fhairicheas e.
If possible.	Ma tha e comasach.
He was going to help find her father.	Bha e a’ dol a chuideachadh gus a h-athair a lorg.
I can make this work for you.	Is urrainn dhomh seo a dhèanamh ag obair dhut.
Other parts have disappeared.	Dh’ fhalbh pàirtean eile.
I waited all evening.	Bha mi a’ feitheamh a h-uile feasgar.
There was a lot of pressure on me to investigate.	Chaidh cuideam làidir a chuir orm sgrùdadh a dhèanamh air a’ chùis.
He walked and walked.	Choisich e agus choisich e.
If he returns wrong, you know he's completely out of sight.	Ma thilleas e ceàrr, tha fios agad gu bheil e gu tur a-mach à sealladh.
Until then, there is nothing you can do.	Gu ruige sin, chan eil dad ann as urrainn dhut a dhèanamh.
You may decide that you would have done things differently.	Faodaidh tu co-dhùnadh gum biodh tu air rudan a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
These were basically empty words.	B’ e faclan falamh a bh’ ann gu bunaiteach.
So when we find people who do that, we really value it.	Mar sin nuair a lorgas sinn daoine a nì sin, tha sinn a’ cur luach mòr air.
This time, he did not return.	An turas seo, cha do thill e.
But the sight in his eyes.	Ach an sealladh na shùilean.
And my heart is broken.	Agus tha mo chridhe briste.
The door closed behind him.	Dhùin an doras air a chùlaibh.
Peace is coming.	Tha sìth a' tighinn.
She looked sweet.	Bha coltas milis oirre.
I know he's right.	Tha fios agam gu bheil e ceart.
The only problem is the lack of resources.	Is e an aon dhuilgheadas a tha ann an dìth ghoireasan.
I lost the will to live at one point.	Chaill mi an toil a bhith beò aig aon ìre.
It was so perfect.	Bha e cho foirfe.
Now right.	A-nis ceart.
Much more than one step is required.	Feumaidh mòran barrachd air aon cheum.
It's hard to do everything.	Tha e doirbh a h-uile càil a dhèanamh.
There will be plans to withdraw.	Bidh planaichean ann a tharraingeas air ais.
Without a word on their mind.	Gun fhacal air an inntinn.
Undoubtedly he was raised to be kind to everyone.	Gun teagamh chaidh a thogail gu bhith caoimhneil ris a h-uile duine.
It's not a fair case vs.	Chan eil e na chùis còir vs.
Maybe it comes from our history and our background.	Is dòcha gu bheil e a’ tighinn a-mach às ar n-eachdraidh agus ar cùl-raon.
I can't win this.	Chan urrainn dhomh seo a bhuannachadh.
It was not a mistake.	Cha b’ e mearachd a bh’ ann.
These are the things that are important to this team.	Tha iad sin nan rudan a tha cudromach don sgioba seo.
She had a really good bottle.	Bha botal fìor mhath aice.
I also found this page.	Lorg mi an duilleag seo cuideachd.
He looked at it.	Thug e sùil air.
I got papers.	Fhuair mi pàipearan.
I have that one removed to keep it safe.	Tha am fear sin agam air a chuir air falbh airson a chumail sàbhailte.
The office door was open.	Bha doras na h-oifis fosgailte.
This is a message to our customers.	Is e seo teachdaireachd don luchd-ceannach againn.
Nothing they do on the field is important.	Chan eil dad a nì iad air an raon cudromach.
Her words came with more difficulty.	Thàinig na faclan aice le barrachd duilgheadas.
There was a girl in college who was 'talking' to men.	Bha nighean anns a' cholaiste a bha 'a' bruidhinn' ri fir.
However, mother did not make much progress at this time.	Ge-tà, cha do rinn màthair mòran adhartais aig an àm seo.
My whole family was out there.	Bha an teaghlach gu lèir agam a-muigh an sin.
In a different world and time.	Ann an saoghal agus àm eadar-dhealaichte.
My love for you is alive.	Tha mo ghaol dhut beò.
Just as bad as the beginning of this book.	A cheart cho dona ri toiseach an leabhair seo.
There are no right things to do, there is no perfect solution.	Chan eil rudan ceart ri dhèanamh, chan eil fuasgladh foirfe ann.
Very few of them are in fact.	Is e glè bheag dhiubh gu dearbh.
New people every day.	Daoine ùra a h-uile latha.
This is how we want it.	Seo mar a tha sinn ga iarraidh.
It's weird what some people think about it this time.	Bidh e neònach na bhios cuid de dhaoine a’ smaoineachadh air, ùine mar sin.
He asked where they were.	Dh’fhaighnich e càite an robh iad.
If you get the chance, sign up for dog training.	Ma gheibh thu an cothrom cuir d’ ainm a-steach airson trèanadh coin.
Only permission required.	Chan eil ach cead a dhìth.
I don't have any of those.	Chan eil gin dhiubh sin agam.
I was not ready for this.	Cha robh mi deiseil airson seo.
She still did not trust me.	Cha robh earbsa aice annam fhathast.
Pain is something to bear, like a radio.	Tha pian rudeigin ri ghiùlan, mar rèidio.
That's the last rest.	Sin an còrr mu dheireadh.
Keep it to the default setting.	Cùm e air an t-suidheachadh bunaiteach.
I tried but didn't know how to help us.	Dh’ fheuch mi ach cha robh fios againn ciamar a chuidicheas sinn sinn.
It was not just a way to help me and my baby.	Cha b’ e dìreach dòigh a bh’ ann airson mo chuideachadh agus an leanabh.
Come together to learn and play for fun.	Thig còmhla gus ionnsachadh agus cluich airson spòrs.
They should not be.	Cha bu chòir dhaibh a bhith.
You can get everything you need for a smaller amount when you are online.	Gheibh thu a h-uile dad a tha a dhìth airson suim nas lugha nuair a bhios tu air-loidhne.
In fact, she was terrified of him.	Gu dearbh, bha eagal mòr oirre roimhe.
All were rejected.	Chaidh na h-uile a dhiùltadh.
So no other application will get it.	Mar sin chan fhaigh tagradh sam bith eile e.
So get your facts right.	Mar sin faigh na fìrinnean agad ceart.
That's the reason.	Sin an t-adhbhar.
Internet Control.	Smachd air an eadar-lìon.
For the next few days it became my home.	Airson na beagan làithean ri thighinn thàinig e gu bhith na dhachaigh dhomh.
You have someone else by your side.	Tha cuideigin eile agad air do thaobh.
This distribution cannot be explained by age distribution.	Chan urrainnear an sgaoileadh seo a mhìneachadh le sgaoileadh ann an aois.
Or her skin at least.	No a craiceann co-dhiù.
There is no way to get around it.	Chan eil dòigh ann faighinn timcheall air.
We need to pull it down and start again.	Feumaidh sinn a tharraing sìos agus tòiseachadh a-rithist.
Look, don't tell.	Seall, na innis.
That last piece is very important.	Tha am pìos mu dheireadh sin air leth cudromach.
And now last weekend.	Agus a-nis deireadh-seachdain mu dheireadh.
They keep it nice.	Bidh iad ga chumail snog.
No mention of that at all.	Gun iomradh an sin idir.
There are many programs and services available.	Tha mòran phrògraman agus sheirbheisean rim faighinn.
The man liked himself.	Chòrd an duine ris fhèin.
This method has been widely used in recent years.	Tha an dòigh seo air a chleachdadh gu farsaing anns na bliadhnachan mu dheireadh.
Still, she knows.	A dh'aindeoin sin, tha fios aice.
They had six children together.	Bha sianar chloinne aca còmhla.
And you probably know his name.	Agus is dòcha gu bheil fios agad air an ainm aige.
I changed my mind and rejected the situation.	Dh’ atharraich mi m’ inntinn agus dhiùlt mi an suidheachadh.
They wanted to go straight into a game.	Bha iad airson a dhol dìreach a-steach do gheama.
This is the only way to prepare for your next move.	Is e seo an aon dòigh air ullachadh airson an ath ghluasad agad.
This is not very common.	Chan eil seo gu math cumanta.
You told me it was the first day we met.	Thuirt thu rium gur e a' chiad latha a choinnich sinn.
We start small.	Bidh sinn a 'tòiseachadh beag.
Not holding it.	Gun a bhith ga cumail.
This would still have little effect on your college experience.	Cha bhiodh mòran buaidh aig seo fhathast air an eòlas colaiste agad.
She knew, however, what he was saying.	Bha fios aice, ge-tà, dè bha e ag ràdh.
You can do this in two ways.	Faodaidh tu seo a dhèanamh ann an dà dhòigh.
And they will make that day even more special.	Agus nì iad an latha sin eadhon nas sònraichte.
An action should do only one thing.	Cha bu chòir gnìomh ach aon rud a dhèanamh.
There is a base station in each square.	Tha stèisean bunaiteach anns gach ceàrnag.
You know the rules.	Tha fios agad air na riaghailtean.
I looked away to hide them.	Choimhead mi air falbh gus am falach.
Overall the flat was very dirty.	Uile gu lèir bha am flat gu math salach.
That's not even half the point.	Chan e sin eadhon leth a’ phuing.
And the sky.	Agus an speur.
He finished it.	Chrìochnaich e i.
He did not enter the house.	Cha deach e a-steach don taigh.
They came into the school.	Thàinig iad a-steach don sgoil.
Do not include them here very often.	Na cuir a-steach iad an seo gu math tric.
It was not.	Cha robh.
Then an idea came to me.	An uairsin thàinig beachd thugam.
I am the only one who can talk about this.	Is mise an aon fhear as urrainn dhi bruidhinn mu dheidhinn seo.
But this was just when the master was not around.	Ach bha seo dìreach nuair nach robh am maighstir timcheall.
That's something we will do.	Sin rudeigin a nì sinn.
To be seen.	Ri fhaicinn.
I needed context.	Bha feum agam air co-theacsa.
There will be no effect.	Cha bhi buaidh.
It's a longer read, but well worth it.	Tha e na leughadh nas fhaide, ach is math as fhiach sin a dhèanamh.
I'm not worried about keeping it together anymore.	Chan eil dragh orm mu bhith ga chumail còmhla tuilleadh.
You have best friends.	Tha àrd-charaidean agad.
This would definitely be a better place.	Gu cinnteach bhiodh seo na àite nas fheàrr.
Used in comparison.	Air a chleachdadh ann an coimeas.
But again, this is not the case.	Ach a-rithist, chan ann mar sin a tha ar cùis.
Great for training when we put out those features.	Fìor mhath airson trèanadh nuair a chuireas sinn a-mach na feartan sin.
Sleep and pain.	Cadal agus pian.
That's why appearance is so important.	Sin as coireach gu bheil coltas gu math cudromach.
They did not want me.	Cha robh iad gam iarraidh.
But here you are again.	Ach seo thu a-rithist.
Written informed consent was obtained from all patients.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach euslainteach.
That was our only chance.	B’ e sin an aon chothrom a bh’ againn.
Well, not me.	Uill, chan e mise.
It surprised me that she was carrying a gun.	Chuir e iongnadh orm gun robh i a’ giùlan gunna.
Long before you.	Fada romhad.
Not sure if he uses it.	Chan eil mi cinnteach a bheil e ga chleachdadh.
Both parts of it.	An dà phàirt aige.
This approach has not been previously described in the literature.	Chan eil am modh-obrach seo air a mhìneachadh roimhe seo anns an litreachas.
He went out immediately.	Chaidh e a-mach gun dàil.
Some aspects are, of course, dangerous.	Tha cuid de thaobhan, gu dearbh, cunnartach.
Whatever really happened, the big test was over.	Ge bith dè a thachair dha-rìribh, bha an deuchainn mhòr seachad.
The floor plan is very open.	Tha plana an ùrlair gu math fosgailte.
Your friends were talking about it.	Bha do charaidean a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Drew caught his eye.	Rug Drew air a shùil.
She does not seem to notice the time moving on.	Chan eil e coltach gu bheil i a’ mothachadh ùine a’ gluasad air adhart.
It's yours to do.	Tha e nad do dhèanamh.
The trip is the first of its kind in the world.	Is e an turas a’ chiad fhear de sheòrsa air an t-saoghal.
The topic of getting back together did not even appear.	Cha do nochd cuspair faighinn air ais còmhla eadhon.
I do this and that every day.	Bidh mi a’ dèanamh seo agus sin a h-uile latha.
He wants them to stand up for themselves.	Tha e ag iarraidh orra seasamh suas dhaibh fhèin.
Whatever its name.	Ge bith dè an t-ainm a th’ oirre.
They told him he didn't want it anymore.	Thuirt iad ris nach robh e 'ga iarraidh tuilleadh.
We don't know what your real problem is.	Chan eil fios againn dè an fhìor dhuilgheadas a th’ agad.
Private parking is free on site.	Tha pàirceadh prìobhaideach an-asgaidh air an làrach.
And it's not just a great story.	Agus chan e dìreach sgeulachd fìor mhath a th’ ann.
We will use the correct one.	Cleachdaidh sinn an tè cheart.
In which you can create things like that.	Anns an urrainn dhut rudan mar sin a chruthachadh.
Don't pretend you know anything about this.	Na leig leis gu bheil fios agad càil mu dheidhinn seo.
It was a big time.	B’ e àm mòr a bha seo.
He had walked, but not in beautiful places.	Bha e air coiseachd, ach chan ann ann an àiteachan brèagha.
Try to put things right.	Feuch ri rudan a cheartachadh.
We will prove this by a series of results.	Dearbhaidh sinn seo le sreath de thoraidhean.
It had everything we needed and more.	Bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn agus barrachd.
I just want to say that time is moving on.	Tha mi airson a ràdh gu bheil ùine a’ gluasad air adhart.
Instead, his letters addressed her.	An àite sin, bha na litrichean aige a’ bruidhinn oirre.
The fields are immediately hidden.	Tha na raointean falaichte sa bhad.
The first son was born.	Rugadh a 'chiad mhac.
I didn't use it much myself.	Cha do chleachd mi mòran e mi-fhìn.
Everyone has fun.	Tha spòrs aig a h-uile duine.
This shit really eats it up.	Tha an cac seo dha-rìribh ag ithe suas e.
There was no strength in the legs, no feeling.	Cha robh neart na casan, gun faireachdainn.
The impact is in full swing right now.	Tha an rud fhèin aig buaidh a’ dol an-dràsta.
And he knew the game.	Agus bha e eòlach air a 'gheama.
Weight loss if any is not a major problem.	Chan eil call cuideim na dhuilgheadas mòr ma tha gin ann.
The other man kept the light on.	Chùm am fear eile an solas orm.
Instead they just talk good game and keep going.	An àite sin tha iad dìreach a 'bruidhinn geama math agus a' cumail orra.
He went to his room but ended up in the wrong one.	Chaidh e dhan rùm aige ach chrìochnaich e anns an fhear cheàrr.
My face has never been real.	Chan fhacas m’ aghaidh fìor a-riamh.
So was his mother.	Mar sin bha a mhàthair.
We are a people.	Is e sluagh a th’ annainn.
There is no point in taking that off the table as a possibility.	Chan eil adhbhar ann sin a thoirt far a’ bhòrd mar chomas.
She spoke on vision, form, action.	Bhruidhinn i air sealladh, cruth, gnìomh.
The spirit is gone.	Tha an spiorad air fhàgail.
This is a game.	Is e geama a tha seo.
We don't have much time.	Chan eil mòran ùine againn.
He was scared there, just below the surface.	Bha an t-eagal aige an sin, dìreach fon uachdar.
And maybe they are.	Agus is dòcha gu bheil iad.
Needless to say, it never happened.	B’ fheàrr a ràdh nach do thachair e a-riamh.
I went in without any judgment.	Chaidh mi a-steach gun bhreithneachadh sam bith.
I do not want more suffering.	Chan eil mi ag iarraidh barrachd fulangais.
That's what a football team does.	Sin a bhios sgioba ball-coise a’ dèanamh.
I'll talk to you later.	Bruidhnidh mi riut nas fhaide air adhart.
You are more human than you know.	Tha thu nas daonna na tha fios agad.
Obviously, that is not the case.	Gu follaiseach, cha b’ e sin a’ chùis.
It becomes complicated 'because love is there.	Bidh e a’ fàs iom-fhillte ‘a chionn’ s gu bheil gaol an sin.
Prices are variable.	Tha prìsean caochlaideach.
There were no band members in the video.	Cha robh buill còmhlan sam bith anns a’ bhidio.
Love had long stood between them.	Bha gaol air seasamh fada eatorra.
Also, my own heart.	Cuideachd, mo chridhe fhèin.
The truth, however, is hard.	Tha an fhìrinn, ge-tà, cruaidh.
This seems to be just the beginning.	Tha e coltach gur e seo dìreach toiseach.
She had been away for three years.	Bha i air a bhith air falbh airson trì bliadhna.
This is the whole team together.	Is e seo an sgioba gu lèir còmhla.
I should have told my kids.	Bu chòir dhomh a bhith air innse dha mo chlann.
This increases the cost and time to get results.	Bidh seo a 'meudachadh na cosgais agus an ùine airson toraidhean fhaighinn.
Maybe there is a way.	Is dòcha gu bheil dòigh ann.
None of them are new.	Chan eil gin dhiubh ùr.
And in the presence of soldiers.	Agus an làthair shaighdearan.
That was what she had come for.	Sin a bha i air tighinn.
I don’t remember much from that time.	Chan eil cuimhne agam air mòran bhon àm sin.
Then the darkness fell as it passed again.	An uairsin thuit an dorchadas mar a chaidh e seachad a-rithist.
Totally ignored.	Air a leigeil seachad gu tur.
Or at least help me not to worry too much about it.	No co-dhiù, cuidich mi gun a bhith a’ gabhail cùram cho mòr tuilleadh.
Then it happened again.	An uairsin thachair e a-rithist.
It is the only language you speak.	Is i an aon chànan a bhruidhneas tu.
I know from experience that we have been created to make each other happy.	Tha fios agam bho eòlas a chaidh ar cruthachadh gus a chèile a dhèanamh toilichte.
So they took it out.	Mar sin thug iad a-mach e.
I'm going to keep fighting.	Tha mi a’ dol a chumail a’ sabaid.
Try it sometimes.	Feuch e uaireannan.
He says they are dry.	Tha e ag ràdh gu bheil iad tioram.
In fact, the third is.	Gu dearbh, tha an treas cuid.
To stand alone.	Airson seasamh leatha fhèin.
But maybe it was.	Ach is dòcha gu robh.
I ask you all.	Bidh mi a’ faighneachd do gach aon agaibh.
A child is not allowed on the street.	Chan eil còir aig pàiste cluich air an t-sràid.
I certainly hope he relies on one of those choices.	Tha mi gu cinnteach an dòchas gu bheil e an urra ri aon de na roghainnean sin.
They did not move as fast as they could.	Cha do ghluais iad cho luath 's a b' urrainn dhaibh.
Enough, of course to see twice today.	Gu leòr, gu dearbh airson fhaicinn dà uair an-diugh.
I made some really good money, but it cost me a fortune.	Rinn mi airgead fìor mhath, ach bha e gam chaitheamh sìos.
There is no time to be lost.	Chan eil ùine ann a bhith air chall.
I was still doing it a lot, but less and less.	Bha mi fhathast ga dhèanamh tòrr, ach nas lugha agus nas lugha.
You have to learn to separate yourself from the equipment.	Feumaidh tu ionnsachadh gus thu fhèin a sgaradh bhon uidheamachd.
She looked around the room.	Thug i sùil timcheall an t-seòmair.
I have not seen you in four years.	Chan fhaca mi thu ann an ceithir bliadhna.
There is a degree of truth in that.	Tha ìre de fhìrinn ann an sin.
We will have lunch together.	Gabhaidh sinn lòn còmhla.
It should end completely.	Bu chòir dha crìoch a chuir air gu tur.
Very few went in and survived.	Is e glè bheag a chaidh a-steach agus a thàinig beò.
The other problem is.	Tha an duilgheadas eile.
The war started the next morning.	Thòisich an cogadh an ath mhadainn.
Almost the beginning.	Cha mhòr toiseach tòiseachaidh.
Well, of course they did not hide it.	Uill, gu dearbh cha do chuir iad am falach e.
Again, welcome.	A-rithist, fàilte.
Much of the film takes place on a beautiful day.	Bidh tòrr den fhilm a’ gabhail àite air latha brèagha.
He had been a weird driver from the office.	Bha e air a bhith na dhràibhear neònach bhon oifis.
There is more anxiety and attention to emotions.	Tha barrachd dragh agus aire air faireachdainnean.
I waited while she fell asleep, and then I went back to my apartment.	Dh'fheitheamh mi fhad 'sa thuit i na chadal, agus an uairsin chaidh mi air ais don fhlat agam.
I heard the phone message.	Chuala mi an teachdaireachd fòn.
On foot, it may take a week.	Air chois, dh'fhaodadh gun toir e seachdain.
I'm sorry things ended like this.	Tha mi duilich gun tàinig cùisean gu crìch mar seo.
There are real solutions at the community level.	Tha fìor fhuasglaidhean aig ìre na coimhearsnachd.
Because he never asked them.	Oir cha do dh’iarr e a-riamh orra.
I will continue to save.	Leanaidh mi a shàbhaladh.
You should be feeling sorry for me.	Bu chòir dhut a bhith a’ faireachdainn duilich dhomh.
He only had twice in his job to fire his gun.	Cha robh aige ach dà uair na dhreuchd gus a ghunna a losgadh.
No one has ever spoken or will speak as it is.	Cha do labhair no cha labhair duine riamh mar tha e.
Let’s take these one at a time.	Gabhamaid iad seo aig aon àm.
I respect women.	Tha mi a’ toirt spèis do bhoireannaich.
They enjoyed not working.	Chòrd e riutha gun a bhith ag obair.
I enjoyed the story, too.	Chòrd an sgeulachd rium, cuideachd.
Several ways of doing this are suggested below specifically in applications.	Thèid grunn dhòighean airson seo a mholadh gu h-ìosal gu sònraichte ann an tagraidhean.
I asked for help.	Dh'iarr mi cuideachadh.
I just wanted to be sure.	Bha mi dìreach airson a bhith cinnteach.
The two men went to a quiet place to talk.	Chaidh an dithis fhireannach gu àite sàmhach airson bruidhinn.
The time lost was fixed.	Chaidh an ùine a chaidh a chall a stèidheachadh.
I knew what that meant.	Bha fios agam dè bha seo a’ ciallachadh.
Positive results were evident in the first month.	Bha toraidhean adhartach follaiseach anns a’ chiad mhìos.
Anyone who wants it.	Duine sam bith a tha ga iarraidh.
His face was square and brown.	Bha aodann ceàrnagach agus donn.
I really think this is the only way.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gur e seo an aon dòigh.
The result was not yet perfect.	Cha robh an toradh fhathast foirfe.
Yes, the interview is going well.	Tha, tha an t-agallamh a’ dol glè mhath.
Tomorrow, prices may change as supply and demand change.	A-màireach, faodaidh prìsean atharrachadh mar a bhios solarachadh is iarrtas ag atharrachadh.
Not sure what changed.	Chan eil mi cinnteach dè a dh'atharraich.
I grabbed him and held him on my arms.	Rug mi air agus chùm e air mo ghàirdeanan.
Out of the good ground.	A-mach às an talamh mhath.
Your style is excellent.	Tha do stoidhle air leth math.
She was in her care.	Bha i fo a cùram.
Not something different and weird.	Chan e rudeigin eadar-dhealaichte agus neònach.
She could not read anything in his closed sentence.	Cha b’ urrainn dhi dad a leughadh anns an abairt dùinte aige.
Sometimes it takes a long time.	Uaireannan bheir e ùine mhòr.
He did not measure the ground in minutes.	Cha do thomhais an talamh le mionaidean.
And it feels like it.	Agus tha e a’ faireachdainn mar seo e.
Or rather, no.	No an àite, chan eil.
My message is clear.	Tha mo theachdaireachd soilleir.
It will pass.	Thèid e seachad.
Not a single hair moved all night.	Cha do ghluais aon fhuilt fad na h-oidhche.
Both refused to answer.	Dhiùlt an dithis a fhreagairt.
I know it's true.	Tha fios agam gu bheil e fìor.
They cannot pay the players from sales.	Chan urrainn dhaibh na cluicheadairean a phàigheadh ​​​​bho reic.
Temperature or time.	Teòthachd no ùine.
Times that change the course of our lives forever.	Amannan a dh’atharraicheas cùrsa ar beatha, gu bràth.
They were not born there.	Cha robh iad air am breith ann.
At this point, very important.	Aig an àm seo, air leth cudromach.
Details tell us who we are, where we are, and why.	Mion-fhiosrachadh ag innse dhuinn cò sinn, càite a bheil sinn, agus carson.
I was just doing it to pass that time.	Bha mi dìreach ga dhèanamh airson an ùine sin a chuir seachad.
I need to do some research.	Feumaidh mi rannsachadh a dhèanamh.
What a beautiful, beautiful player.	Abair cluicheadair brèagha, brèagha.
It was like listening to his voice.	Bha e coltach ri bhith ag èisteachd ri a ghuth.
I missed him.	Bha mi ga ionndrainn.
Here is a summary of the players that will see.	Seo geàrr-chunntas de na cluicheadairean a chì.
Within minutes, they are as big as adults.	Taobh a-staigh mionaid, tha iad cho mòr ri daoine inbheach.
Not necessary.	Chan eil e riatanach.
More to code.	Tuilleadh ri còd.
He had a good game last game.	Bha deagh gheam aige an geam mu dheireadh.
She spoke with little interest.	Bhruidhinn i gun mòran ùidh.
This is too strange.	Tha seo ro neònach.
He found himself pushed around a little too often.	Lorg e e fhèin air a phutadh timcheall beagan ro thric.
I do not know how this happened.	Chan eil fhios agam ciamar a thachair seo.
That one for good luck.	An tè sin airson deagh fhortan.
She is one of the few women to have been made a technology leader.	Is i aon den bheagan bhoireannaich a chaidh a dhèanamh na stiùiriche teicneòlais.
Your mother thought it was too heavy for a baby.	Bha do mhàthair den bheachd gu robh e ro throm do leanabh a ghiùlan.
And you know that kills him inside.	Agus tha fios agad gu bheil sin ga mharbhadh a-staigh.
The scale used will depend on the purpose of the test.	Bidh an sgèile a thèid a chleachdadh an urra ri adhbhar an deuchainn.
This result is a combination of two factors.	Tha an toradh seo na mheasgachadh de dhà fhactar.
Everyone agreed now.	Dh’ aontaich a h-uile duine a-nis.
The text is good too.	Tha an teacsa math cuideachd.
You can't go on like this.	Chan urrainn dhut a dhol air adhart mar seo.
You can apply for the new policy.	Faodaidh tu cur a-steach airson a’ phoileasaidh ùr.
He told me to go slow to go fast.	Thuirt e rium a dhol slaodach airson a dhol luath.
We did not speak.	Cha do bhruidhinn sinn.
He has gone on board.	Tha e air a dhol air bòrd.
It would save that for later, though.	Bhiodh e a’ sàbhaladh sin airson nas fhaide air adhart, ge-tà.
She started working as the next day.	Thòisich i ag obair mar an ath latha.
And that is not going to stop.	Agus chan eil sin a’ dol a stad.
At times it can be difficult to stay focused.	Aig amannan faodaidh e a bhith duilich fòcas a chumail.
This usually happens about every seven years.	Bidh seo a’ tachairt timcheall air a h-uile seachd bliadhna sa chumantas.
It will take time to settle into it.	Bheir e ùine gus socrachadh a-steach dha.
It was now morning.	B’ e madainn a bh’ ann a-nis.
To the client, they have made their choice.	Don neach-dèiligidh, tha iad air an taghadh aca a dhèanamh.
Our little party held their breath and they stayed.	Chùm am pàrtaidh beag againn an anail agus dh’ fhuirich iad.
Not just me.	Chan e dìreach mise.
She can be present with you instantly.	Faodaidh i a bhith an làthair còmhla riut sa mhionaid.
Or if you take them literally.	No ma tha thu gan toirt gu litireil.
This was finally the beginning of her political career.	B’ e seo mu dheireadh toiseach a cùrsa-beatha poilitigeach.
Her shoulder was back.	Bha a gualainn air ais.
Load one of them with everything on it.	Luchdaich aon dhiubh leis a h-uile dad air.
I don't need you to change and be someone you are not '.	Chan fheum mi thu atharrachadh agus a bhith nad chuideigin nach eil thu'.
We play games together.	Bidh sinn a’ cluich geamannan le chèile.
But the environment is in danger.	Ach tha an àrainneachd ann an cunnart.
And consider going earlier in the season next year.	Agus smaoinich air a dhol nas tràithe san t-seusan an ath-bhliadhna.
The changes are not significant.	Chan eil na h-atharrachaidhean mòr.
You can listen to it in the background.	Faodaidh tu èisteachd ris sa chùl.
That status is considered relevant in criminal cases.	Thathas den bheachd gu bheil an inbhe sin buntainneach ann an cùisean eucorach.
His anger is gone.	Dh' fhalbh a chorruich.
He was feeling too happy right now to kill anyone.	Bha e a’ faireachdainn ro thoilichte leis fhèin an-dràsta duine sam bith a mharbhadh.
Start slowly.	Tòisich gu slaodach.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, na cuir dragh air sin.
They want the money.	Tha iad ag iarraidh an airgid.
He was right here in this office.	Bha e dìreach an seo san oifis seo.
There are three options available.	Dh’ fhaodadh trì roghainnean a bhith rim faighinn.
I was never one to sit around.	Cha robh mi a-riamh mar aon airson suidhe mun cuairt.
Both are poor.	Tha an dithis truagh.
At some point, the fight ended.	Aig àm air choreigin, thàinig an t-sabaid gu crìch.
That's the best way we know to learn.	Sin an dòigh as fheàrr as aithne dhuinn ionnsachadh.
That being said, we need to see where it will go.	Le bhith ga ràdh, feumaidh sinn faicinn càite an tèid e.
Or, at least they should be.	No, co-dhiù bu chòir dhaibh a bhith.
Nature itself is a good example.	Tha nàdar fhèin na dheagh eisimpleir.
She knew he wanted her too.	Bha fios aice gu robh e ga h-iarraidh cuideachd.
It was like this.	Bha e mar seo.
This is usually done in one of two ways.	Mar as trice tha seo air a dhèanamh ann an aon de dhà dhòigh.
He could have died, so easily.	Dh’ fhaodadh e a bhith air bàsachadh, cho furasta.
I told her she had nothing to do.	Thuirt mi rithe nach robh aice ri dad a dhèanamh.
Remove the mixture from the heat.	Thoir air falbh am measgachadh bhon teas.
It seems to be above that.	Tha e coltach gu bheil e os cionn sin.
His presence is always present.	Tha a làthaireachd an-còmhnaidh an làthair.
The photo was taken a few hours ago.	Chaidh an dealbh a thoirt air falbh o chionn beagan uairean a thìde.
Shoot one, then the other.	Shoot aon, an uairsin am fear eile.
They are interested in land.	Tha ùidh aca ann an talamh.
Both of these games have been difficult for me.	Tha an dà gheam seo air a bhith duilich dhomh.
It's not just a career choice that would have pleased her parents.	Chan e dìreach roghainn dreuchd a bhiodh air a bhith toilichte a pàrantan.
It's not bad looking, either.	Chan eil e dona a 'coimhead, an dàrna cuid.
Well, at least that's what we think.	Uill, co-dhiù is e sin a tha sinn a’ smaoineachadh.
But there is a limit to the number.	Ach tha crìoch anns an àireamh.
She hoped it wasn't because he could see she was crying.	Bha i an dòchas nach b' ann air sgàth 's gum faiceadh e gu robh i a' caoineadh.
Nothing tried to proceed.	Cha do dh'fheuch dad air adhart.
I answered pretty much the same as above.	Fhreagair mi an ìre mhath an aon rud ris gu h-àrd.
So sad, but not lost yet.	Cho duilich, ach cha deach a chall fhathast.
Friendly family environment.	Àrainneachd teaghlaich càirdeil.
Both were instantly dead.	Bha an dithis marbh san spot.
All fat.	A h-uile saill.
He had been reading near the window.	Bha e air a bhith a’ leughadh faisg air an uinneig.
We brought music together.	B’ e ceòl a thug sinn còmhla.
We were poor with the ball.	Bha sinn bochd leis a' bhàl.
City of love.	Baile a' ghràidh.
Her record is still standing.	Tha an clàr aice fhathast na sheasamh.
It's good to see her full of life.	Tha e math a faicinn làn de bheatha.
I mean, of course they were expecting to pay me.	Tha mi a 'ciallachadh, gu dearbh bha iad an dùil pàigheadh ​​​​dhomh.
I had a room service last night.	Bha seirbheis rùm agam a-raoir.
He gave valuable advice.	Thug e comhairle luachmhor.
If you buy less, the text size will be difficult to read.	Ma cheannaicheas tu nas lugha, bidh e doirbh meud an teacsa a leughadh.
Lots of pictures.	Tòrr dhealbhan.
Faith itself is wrong.	Is e creideamh fhèin a tha ceàrr.
I feel right before the results hit me.	Tha mi a’ faireachdainn sa bhad mus do bhuail na builean mi.
Worth a try.	B’ fhiach feuchainn.
It was quite possible that the man's life was in danger.	Bha e buileach comasach gun robh beatha an duine ann an cunnart.
Explain your terms.	Mìnich na teirmean agad.
If you want to take it fast, we go fast.	Ma tha thu airson a ghabhail gu sgiobalta, thèid sinn gu sgiobalta.
When we have to.	Nuair a dh'fheumas sinn.
They have not really given up their faith.	Chan eil iad dha-rìribh air an creideamh a leigeil seachad.
I'm not a games person.	Chan e duine geamannan a th’ annam.
I have two very short questions.	Tha dà cheist gu math goirid agam.
As in two days.	Mar ann an dà latha.
I'm really looking forward to the season.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an t-seusan.
It both affects what you can take with you and what you need to take with you.	Bidh an dà chuid a 'toirt buaidh air dè as urrainn dhut a thoirt leat agus na dh'fheumas tu a thoirt leat.
There is no real scene in a forest.	Chan eil fìor shealladh ann an coille.
We never found anything we could do with any of them.	Cha d’ fhuair sinn a-riamh dad a b’ urrainn dhuinn togail air gin dhiubh.
She doesn't have much luck.	Chan eil mòran fortan aice.
I like to sit here.	Is toil leam suidhe an seo.
I'm sure you believe everything you say.	Tha mi cinnteach gu bheil thu a 'creidsinn a h-uile dad a tha thu ag ràdh.
There is no way in the world.	Chan eil dòigh air an t-saoghal.
I respect him for that.	Tha spèis agam dha airson sin.
They may never act on their true emotions.	Is dòcha nach bi iad a-riamh ag obair air na fìor fhaireachdainnean aca.
There was definitely something.	Gu cinnteach bha rudeigin.
He said he wanted to buy it.	Thuirt e gu robh e airson a cheannach.
I was waiting for a contact to appear.	Bha mi air a bhith a’ feitheamh ri neach-conaltraidh airson nochdadh.
Terrible mistake.	Mearachd uabhasach.
But you have.	Ach tha agad.
The second day was no better.	Cha robh an dàrna latha na b’ fheàrr.
You may be able to help us with this task.	Is dòcha gun urrainn dhut ar cuideachadh leis an obair seo.
Like everyone else, she just wanted to go home.	Mar a h-uile duine eile, bha i dìreach airson a dhol dhachaigh.
This is a middle class district.	Is e sgìre meadhan-chlas a tha seo.
I had to think quickly about what I should do.	Bha agam ri smaoineachadh gu sgiobalta dè a bu chòir dhomh a dhèanamh.
Violence against children is wrong.	Tha fòirneart an aghaidh chloinne ceàrr.
She's about to go in, but at the last minute she's not.	Tha i gu bhith a’ dol a-steach, ach aig a’ mhionaid mu dheireadh chan eil i.
Nobody will ever appreciate anything that no one pays for.	Cha bhith duine a-riamh a’ cur luach air rud sam bith nach pàigh neach air a shon.
Soon it was okay to send a letter.	Goirid bha e ceart gu leòr airson litir a chuir.
I went back every day.	Chaidh mi air ais a h-uile latha.
In his mind the days are going up.	Na inntinn tha na làithean a 'dol suas.
We were modern and experimental.	Bha sinn ùr-nodha agus deuchainneach.
I am in such excruciating pain.	Tha mi ann am pian cho mòr.
You are worried.	Tha dragh ort.
However, you had to do a great job.	Ach, dh'fheumadh tu a bhith a' dèanamh fìor mhath.
There is more than just emotions.	Tha barrachd air dìreach faireachdainnean ann.
All I have to do is keep going.	Chan eil agam ach cumail a’ dol.
another, and it was again his usual size.	fear eile, agus bha e a-rithist na mheud àbhaisteach aige.
I pull over and look at my watch.	Bidh mi a’ tarraing a-null agus a’ coimhead air an uaireadair agam.
This increases the time, effort and cost involved.	Bidh seo a 'meudachadh na h-ùine, an oidhirp agus a' chosgais a tha na lùib.
But they have others that can burn.	Ach tha feadhainn eile aca as urrainn losgadh.
It was not entirely true, of course.	Cha robh e gu tur fìor, gu dearbh.
They are by his side, now.	Tha iad aig a thaobh, a-nis.
The air changes.	Bidh an adhair ag atharrachadh.
Of course not.	Gu dearbh cha robh.
The fourth is the best.	Is e an ceathramh fear as fheàrr.
You are going to see your sister.	Tha thu a’ dol a dh’fhaicinn do phiuthar.
I don't care though.	Chan eil dragh agam ge-tà.
They had seen something bad.	Bha iad air droch rud fhaicinn.
We do this every day.	Bidh sinn a’ dèanamh seo a h-uile latha.
The voice is even loved.	Tha an guth eadhon air a ghràdh.
One of them is too big, but they have not reached thousands.	Tha aon dhiubh ro mhòr, ach cha do ràinig iad na mìltean.
My husband grabbed you and called down the law.	Rug an duine agam ort agus ghairm e sìos an lagh.
Well, it didn't work out so well.	Uill, cha do dh’obraich e cho math.
Later, it allows them to return to take what they need.	Nas fhaide air adhart, leigidh e leotha tilleadh gus an còrr a tha a dhìth orra a ghabhail.
Only the bed in the master bedroom was very small.	Cha robh ach an leabaidh ann am prìomh sheòmar-cadail gu math beag.
I often shape them and then stand them up.	Bidh mi tric gan cur ann an cruth agus an uairsin gan seasamh suas.
In the present day.	Anns an latha an-diugh.
The analysis should be on the other side.	Bu chòir an anailis a bhith air an taobh eile.
It would be an opportunity to bring the band back together.	Bhiodh e na chothrom an còmhlan a thoirt air ais còmhla.
List of ordered values.	Liosta de luachan òrdaichte.
It will continue.	Leanaidh i air adhart.
The wife looked to her husband for an answer.	Sheall a' bhean ris an duine aice airson freagairt.
I'm not sure what they will be.	Chan eil mi cinnteach dè a bhios iad.
She was my friend.	B’ i mo charaid.
I'll tell you.	Innsidh mi dhut.
Everything is clearer to you than others.	Tha a h-uile dad nas soilleire dhut na feadhainn eile.
But it was not a nightmare.	Ach cha b’ e droch aisling a bh’ ann.
A general was a general, and you did not say no.	Bha seanailear na sheanailear, agus cha tuirt thu nach robh.
But he could not get there at all.	Ach cha b’ urrainn dha faighinn ann an sin idir.
The way of things.	Dòigh nan rudan.
They are used though that is known.	Tha iad air an cleachdadh ged a tha sin aithnichte.
But my dad was no longer looking outside our window.	Ach cha robh m’ athair a’ coimhead taobh a-muigh na h-uinneige againn tuilleadh.
It would be very helpful if you could post a sample code.	Bhiodh e na chuideachadh mòr nan urrainn dhut còd sampall a phostadh.
I'll tell you, this stuff works.	Innsidh mi dhut, tha an stuth seo ag obair.
You can change clothes.	Faodaidh tu aodach atharrachadh.
She did not know what else to do.	Cha robh fios aice dè eile a dhèanadh i.
Hot or cold, sun or rain, this is the rule.	Teth no fuar, grian no uisge, is e seo an riaghailt.
Yes, here they are.	Seadh, seo iad.
Apparently she can't drive.	Tha e coltach nach urrainn dhi draibheadh.
He sent a message to both.	Chuir e teachdaireachd an dà chuid.
There is more space now than before.	Tha barrachd rùm ann a-nis na bha ann roimhe.
The real law order is no more.	Chan eil an t-òrdugh fìor lagh sam bith nas motha.
Not if we really believe what we think we are.	Chan ann ma tha sinn dha-rìribh a’ creidsinn na tha sinn a’ smaoineachadh a tha sinn.
None of us can go home now.	Chan urrainn dha gin againn a dhol dhachaigh a-nis.
For ten minutes, she held nothing back.	Airson deich mionaidean, cha do chùm i dad air ais.
He really had my back, this week in particular.	Bha mo dhruim aige dha-rìribh, an t-seachdain seo gu sònraichte.
I named my mother.	Dh’ ainmich mi mo mhàthair.
Please let me know, if you have something to correct.	Cuir fios thugam, ma tha rudeigin agad ri cheartachadh.
The most basic group is the file list.	Is e am buidheann as bunaitiche liosta nam faidhlichean.
The analysis did.	Rinn an anailis.
And this is another important link between peace and the environment.	Agus seo ceangal cudromach eile eadar sìth agus an àrainneachd.
All the produce had grown the same.	Bha a h-uile toradh air fàs mar an ceudna.
We need help with ordering.	Feumaidh sinn cuideachadh le òrdugh.
We were planning to get married there.	Bha sinn an dùil pòsadh an sin.
This idea seems to be correct.	Tha e coltach gu bheil am beachd seo ceart.
The film received a mixed response.	Fhuair am film freagairt measgaichte.
Revision of the manuscript.	Ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
No one is coming.	Chan eil duine a’ tighinn.
She made us fall in love.	Thug i oirnn tuiteam ann an gaol.
What you see is what you have.	Is e an rud a chì thu na th’ agad.
Hold on.	Cùm grèim orra.
I love getting it on me.	Is toil leam a bhith ga fhaighinn orm.
Naturally, she had chosen the latter.	Gu nàdarra, bha i air an tè mu dheireadh a thaghadh.
This piece is sold as is.	Tha am pìos seo air a reic mar a tha.
The technology was strong.	Bha an teicneòlas làidir.
It is more from the past.	Tha e nas motha bhon àm a dh'fhalbh.
I thought it was there forever.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e air a bhith ann gu bràth.
There is no safety for water activities.	Chan eil sàbhailteachd ann airson gnìomhan uisge.
His life, the lives of his children, where they were and where they are going.	A bheatha, beatha a chlann, càit an robh iad agus càit a bheil iad a' dol.
I'm not sure which method to use, though.	Chan eil mi cinnteach dè an dòigh cheart air a chleachdadh, ge-tà.
The authors did not attract much media attention.	Cha do tharraing na h-ùghdaran mòran aire bho na meadhanan.
They were young and so in love.	Bha iad òg agus mar sin ann an gaol.
In particular, it can be a stable map.	Gu sònraichte, faodaidh e a bhith na mhapa seasmhach.
From my 'best' days.	Bho mo làithean 'as fheàrr'.
Not everything is ready for what may come.	Chan eil a h-uile dad deiseil airson na dh'fhaodadh tighinn.
Both attempts failed.	Bha an dà oidhirp air fàiligeadh.
Clearly something was going on.	Gu soilleir bha rudeigin a’ dol.
She stood up and came to him.	Sheas i agus thàinig i thuige.
For the most part, network security systems have been relatively successful.	Sa mhòr-chuid, tha siostaman tèarainteachd lìonra air a bhith gu ìre mhath soirbheachail.
Or maybe just because it was cheap.	No is dòcha dìreach air sgàth gu robh e saor.
But you loved it.	Ach bha gaol agad air.
They carried the play much of the series.	Ghiùlain iad an dealbh-chluich tòrr den t-sreath.
And no one can tell you where.	Agus chan urrainn dha duine innse dhut càite.
Think about that even if you don't see us as a family.	Smaoinich air sin eadhon ged nach fhaic thu sinn mar theaghlach.
As if he had to take a woman by force.	Mar gum feumadh e boireannach a thoirt le feachd.
I never felt like it was ready.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar gun robh e deiseil.
But this is not the only answer.	Ach chan e seo an aon fhreagairt.
I think it's no sleep worse for her to watch.	Tha mi a' smaointinn nach bi e a' cadal nas miosa dhi a bhith a' coimhead air.
Leave your clothes ready for the next day before going to bed.	Fàg d’ aodach deiseil airson an ath latha mus tèid thu dhan leabaidh.
From the main road.	Bhon phrìomh rathad.
Staff were helpful and friendly.	Bha an luchd-obrach cuideachail agus càirdeil.
The court gave two reasons for this contract.	Thug a’ chùirt seachad dà adhbhar airson a’ chùmhnaint seo.
So of course we both chose that.	Mar sin gu dearbh thagh an dithis againn sin.
The air itself is hurt.	Tha an èadhar fhèin air a ghoirteachadh.
Life was like that.	Bha beatha mar sin.
Parking requirements hide the cost of parking in the cost of development.	Bidh riatanasan pàircidh a’ falach cosgais pàirceadh ann an cosgais leasachaidh.
One wrong move can bring you down.	Dh’ fhaodadh aon ghluasad ceàrr do thoirt sìos.
I do not know what the problem is.	Chan eil fios agam dè an duilgheadas a th’ ann an seo.
Statistical analysis was performed.	Chaidh mion-sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh.
She looked him in the eye.	Thug i sùil air san t-sùil.
They reached the place he had in mind at the end of the day.	Ràinig iad an t-àite air an robh e 'n a inntinn deireadh an latha.
Can't live without it.	Chan urrainn a bhith beò às aonais.
He was so kind to me.	Bha e cho coibhneil ga thoirt dhomh.
I heard him shouting.	Chuala mi e ag èigheach.
You have to learn both.	Feumaidh tu an dà chuid ionnsachadh.
I would not want to lose you before the trip.	Cha bhithinn airson do chall ron turas.
Somehow that was different.	Ann an dòigh air choreigin bha sin eadar-dhealaichte.
He saw less, they said, than half his fair share.	Chunnaic e na bu lugha, thuirt iad, na leth a chuid chothromach.
There were no other problems.	Cha robh duilgheadasan sam bith eile ann.
You'll love them if you like them.	Bidh iad a’ còrdadh riut ma thogras tu iad.
The court refused.	Dhiùlt a’ chùirt.
What she did not expect was her beauty.	An rud ris nach robh dùil aige bha a bòidhchead cho mòr.
It's easier than others to copy.	Tha e nas fhasa na tha daoine eile a’ faighinn ceart a chopaigeadh.
For this he must give his whole opinion.	Airson seo feumaidh e a bheachd gu lèir a thoirt seachad.
Heat his body.	Teas a chuirp.
They never looked very good.	Cha robh iad a-riamh a’ coimhead glè mhath.
He was aware of his situation and moved with purpose.	Bha e mothachail air a shuidheachadh agus ghluais e le adhbhar.
But there was a big problem.	Ach bha duilgheadas mòr ann.
These are memories.	Tha iad sin nan cuimhneachain.
Yes, many of those were inside.	Bha, bha mòran dhiubh sin a-staigh.
Each set of characters is unique to the individual user.	Tha gach seata de charactaran sònraichte don neach-cleachdaidh fa leth.
I looked into a room there, and she said you would be here.	Thug mi sùil a-steach do rùm an sin, agus thuirt i gum biodh tu an seo.
His eyes were still closed.	Bha a shùilean fhathast dùinte.
It's the only way out.	Is e an aon dòigh a-mach troimhe.
This new guy doesn't know about database management.	Chan eil fios aig a’ ghille ùr seo mu riaghladh stòr-dàta.
All these things came out of it.	Thainig na nithe so uile a mach as.
I remember putting it off.	Tha cuimhne agam a chuir dheth.
Quiet pressure.	Bruthadh ciùin.
I want to give them something to remember me.	Tha mi airson rudeigin a thoirt dhaibh airson cuimhneachadh orm.
This approach has one important advantage over other models.	Tha aon bhuannachd chudromach aig an dòigh-obrach seo an taca ri modalan eile.
The logic is sound.	Tha an loidsig fuaimneach.
We do not take that away.	Chan eil sinn a’ toirt sin air falbh.
But whatever money you put out is gone forever.	Ach ge bith dè an airgead a chuir thu a-mach tha e air falbh gu bràth.
Of course they have to put up the money.	Gu dearbh feumaidh iad an t-airgead a chuir suas.
They brought me back into the world.	Thug iad air ais dhan t-saoghal mi.
It's a very quiet and clean place.	Is e àite gu math sàmhach agus glan a th’ ann.
But they want a key.	Ach tha iad ag iarraidh iuchair.
We're going a long way back.	Tha sinn a’ dol air ais astar fada.
I've had the opportunity to see this guy play several times.	Bha cothrom agam an duine seo fhaicinn a’ cluich grunn thursan.
He had lost his old knowledge and skills.	Bha e air an t-seann eòlas agus na seann sgilean a chall.
Truth, part one.	Fìrinn, pàirt a h-aon.
But that cat.	Ach an cat sin.
This may not sound like much.	Is dòcha nach eil seo coltach ri mòran.
I have years of management experience.	Tha bliadhnaichean de eòlas riaghlaidh agam.
If it makes you feel bad, it's negative.	Ma bheir e ort a bhith a’ faireachdainn dona, tha e àicheil.
And there are other changes that we are still learning to understand.	Agus tha atharrachaidhean eile ann a tha sinn fhathast ag ionnsachadh a thuigsinn.
I was not just fighting to get my job back.	Cha robh mi dìreach a’ sabaid airson m’ obair fhaighinn air ais.
This is my fourth account.	Is e seo an ceathramh cunntas agam.
Something showed up, for sure.	Sheall rudeigin, gu cinnteach.
Season and season with salt if necessary.	Dèan blas agus ràithe le salann ma tha sin riatanach.
They will never die.	Chan fhaigh iad bàs gu bràth.
Although small in number, the impact is significant.	Ged a tha àireamh bheag, tha a 'bhuaidh mòr.
More than anything she wanted to get away.	A bharrachd air rud sam bith bha i ag iarraidh air falbh.
They seem to be just carefree.	Tha e coltach gu bheil iad dìreach gun chùram.
It is a gift to see the future for a variety of reasons.	Tha e na thiodhlac a bhith faicinn san àm ri teachd airson diofar adhbharan.
Maybe if she had started there, things would have been different.	Is dòcha nan robh i air tòiseachadh an sin, bhiodh cùisean air a bhith eadar-dhealaichte.
There is no such thing.	Chan eil dad mar seo.
A few more minutes.	Beagan mhionaidean a bharrachd.
And, you feel something.	Agus, bha thu a’ faireachdainn rudeigin.
Write out your goal in great detail.	Sgrìobh a-mach an amas agad le tòrr mion-fhiosrachaidh.
A broken man does not do that.	Chan eil fear a tha briste a' dèanamh sin.
This is going to work.	Tha seo gu bhith ag obair.
I know your lies.	Tha fios agam air na breugan agad.
It was about eight years ago.	Bha e mu ochd bliadhna air ais.
At least more fitting than what he saw back home.	Co-dhiù nas freagarraiche na na chunnaic e air ais dhachaigh.
Body weight loss has been recorded.	Chaidh call cuideam corp a chlàradh.
However, he could not hide the truth, whatever it was.	A dh’ aindeoin sin, cha b’ urrainn dha falach bhon fhìrinn, ge bith dè a bha sin.
We cannot agree that this is a matter of law.	Chan urrainn dhuinn aontachadh gu bheil seo mar chùis lagha.
Either in this life, or in the life to come, they will return.	An dara cuid anns a' bheatha so, no anns a' bheatha ri teachd, tillidh iad.
Worrying as hell.	A 'cur dragh air mar ifrinn.
Well we know how that turned out.	Uill tha fios againn mar a thionndaidh sin a-mach.
He has every right to price his products no matter what he wants.	Tha a h-uile còir air a thoraidhean a phrìs ge bith dè a tha e ag iarraidh.
He follows her again.	Tha e ga leantainn a-rithist.
That makes love real and real.	Tha sin a’ fàgail gaol fìor agus fìor.
So we will go and support there.	Mar sin thèid sinn agus bheir sinn taic an sin.
I never tried.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh.
Look at how beautiful our land is.	Seall cho breagha sa tha ar fearann.
So we decided that was enough.	Mar sin cho-dhùin sinn gu robh gu leòr ann.
No, not necessarily, no.	Chan e, chan e gu feum, chan eil.
And then there is the fact that he did not appear this morning.	Agus an uairsin tha an fhìrinn ann nach do nochd e madainn an-diugh.
Now she's using a stick.	A-nis tha i a’ cleachdadh maide.
Season the chicken with salt and pepper.	Rèitich an cearc le salann is piobar.
It's fun, but it can be a lot.	Tha e spòrsail, ach faodaidh e a bhith tòrr.
Don't make me that hungry.	Na toir dhomh an t-acras sin.
He did not know what.	Cha robh fios aige dè.
The building in the background is a school.	'S e sgoil a th' anns an togalach air a' chùl.
I know my religion.	Tha mi eòlach air mo chreideamh.
We will briefly examine some of them.	Nì sinn sgrùdadh goirid air cuid dhiubh.
Drive it.	Draibh i.
You can't forget that he was a rich child.	Chan urrainn dhut dìochuimhneachadh gur e leanabh beairteach a bh’ ann.
That one is there.	An tè sin ann.
The land works much the same way.	Bidh an talamh ag obair mòran san aon dòigh.
Not my mother, and certainly not my brother.	Chan e mo mhàthair, agus gu cinnteach chan e mo bhràthair.
However, this issue has not been studied directly with experimental equipment.	Ach, cha deach a’ chùis seo a sgrùdadh gu dìreach le innealan deuchainneach.
Wrong, good vs.	Ceàrr, math vs.
I still couldn't believe it was happening.	Cha b’ urrainn dhomh fhathast a chreidsinn gun robh seo a’ tachairt.
Not an easy fix.	Gun rèiteachadh furasta.
There was no one else.	Cha robh duine eile ann.
Because that's what my mother had.	Oir 's e sin a bha aig mo mhàthair.
If you have questions, just ask.	Ma tha ceistean agad, faighnich.
In the mist.	Anns a' cheò.
Don't give up everything at once.	Na leig às a h-uile càil ann an aon turas.
Okay, so what's new there.	Ceart gu leòr, mar sin dè tha ùr an sin.
Air, food, water.	Adhar, biadh, uisge.
My parents were the same.	Bha mo phàrantan mar an ceudna.
Well, not much anyway.	Uill, chan eil mòran co-dhiù.
It went the other way and basically disappeared.	Chaidh e rathad eile agus gu bunaiteach chaidh e à sealladh.
We can still support each other and fight for what is right.	Faodaidh sinn fhathast taic a thoirt dha chèile agus sabaid airson na tha ceart.
That does not mean that problems will not be discovered in the future.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach tèid duilgheadasan a lorg san àm ri teachd.
Just sit down and maybe grab a hand.	Dìreach suidhe agus is dòcha grèim làmh.
I wrote the truth about myself.	Sgrìobh mi an fhìrinn mum dheidhinn fhìn.
You have nothing to do.	Chan eil gnothach agad.
She does not want to be lost.	Cha toil leatha a bhith air chall.
What you need to show and how to plan is essential.	Tha e riatanach na dh'fheumas tu a shealltainn agus ciamar a phlanadh.
He has been dead for half an hour.	Tha e air a bhith marbh leth uair a thìde.
This turned out to be an exception.	Thionndaidh seo a-mach mar eisgeachd.
It certainly did not break my heart to keep out of your way.	Gu cinnteach cha bhris e mo chridhe airson cumail a-mach às do shlighe.
Unfortunately, he enjoyed it in a certain way, too.	Gu mì-fhortanach, chòrd e ris ann an dòigh shònraichte, cuideachd.
Everyone heard it.	Chuala a h-uile duine e.
I find them very useful !.	Tha mi gam faicinn gu math feumail!.
We really enjoyed this cat.	Chòrd an cat seo rinn gu mòr.
This snow has closed the school.	Tha an sneachd seo air an sgoil a dhùnadh.
It's just me here.	Tha e dìreach mise an seo.
I had killed her baby.	Bha mi air a leanabh a mharbhadh.
Communication is important.	Tha conaltradh cudromach.
Easy to organize, quick and fun for both of you.	Furasta a chuir air dòigh, sgiobalta agus spòrsail don dithis agaibh.
He had gone much further than that.	Bha e air a dhol fada nas fhaide na sin.
However, he never did.	Ach, cha do rinn e sin a-riamh.
Clearly, the value should be kept to a minimum.	Gu soilleir, bu chòir an luach a bhith cho beag 'sa ghabhas.
There is no conflict of fact.	Chan eil còmhstri sam bith ann mu na fìrinnean.
I have a good warm feeling about this.	Tha faireachdainn blàth math agam mu dheidhinn seo.
The court did not act as such.	Cha do chùm a’ chùirt mar sin.
They have maintained the buildings and streets well.	Tha iad air na togalaichean agus na sràidean a chumail gu math.
So first, you may feel a little stressed.	Mar sin an toiseach, is dòcha gum bi thu a 'faireachdainn beagan cuideam.
Then they went under.	An uairsin bha iad a 'dol fo.
I couldn't open it.	Cha b' urrainn dhomh fhosgladh.
Here, we present two new issues.	An seo, bidh sinn a’ taisbeanadh dà chùis ùr.
There was no blood now.	Cha robh fuil a nis ann.
Or you can send that letter yourself.	No faodaidh tu an litir sin a chuir thu fhèin.
He's coming home.	Tha e a’ tighinn dhachaigh.
She told him she was leaving.	Thuirt i ris gu robh i a’ falbh.
Each has different boundaries.	Tha crìochan eadar-dhealaichte aig gach fear.
I would not want to suggest anything else.	Cha bhithinn airson dad sam bith eile a mholadh.
One might even say that it is recommended.	Dh'fhaodadh aon eadhon a ràdh gu bheil e air a mholadh.
I'm an old woman.	'S e cailleach a th' annam.
He will do anything to get her back, even playing sick.	Nì e dad airson faighinn air ais leatha, eadhon cluich tinn.
I was pretty sure everyone knew.	Bha mi gu math cinnteach gun robh fios aig a h-uile duine.
Not everything is new at all.	Chan eil a h-uile dad ùr idir.
Ask if she can see you.	Faighnich am faic i thu.
Instead, we waited and waited and ran out of small talk.	An àite sin, bha sinn a 'feitheamh agus a' feitheamh agus ruith sinn a-mach à còmhradh beag.
However, these methods are common.	Ach, tha na modhan sin cumanta.
Let me take you through our breakfast experience first.	Leig leam do thoirt tron ​​​​eòlas bracaist againn an-toiseach.
I can't wait tonight.	Chan urrainn dhomh feitheamh a-nochd.
I turned to the girls and asked them if it was okay.	Thionndaidh mi gu na nigheanan agus dh'fhaighnich mi dhaibh an robh e ceart gu leòr.
A website is the most common place to do this.	Is e làrach-lìn an t-àite as cumanta airson seo a dhèanamh.
She was alive, and only slightly injured.	Bha i beò, agus cha robh e ach beagan air a ghoirteachadh.
They are long gone.	Tha iad air falbh o chionn fhada.
School should be a place where we learn things.	Tha còir aig an sgoil a bhith na àite far am bi sinn ag ionnsachadh rudan.
It was a time of decision.	B’ e àm co-dhùnaidh a bh’ ann.
He looked so upset.	Bha e a’ coimhead cho troimh-chèile ’s a bha i.
More surprising.	Barrachd air iongnadh.
Police say the gun appears to have been fired.	Tha na poilis ag ràdh gu bheil coltas ann gun deach an gunna a losgadh.
That must be the driving style.	Feumaidh gur e sin an stoidhle dràibhidh.
Run times are given in days, hours, or seconds.	Tha na h-amannan ruith air an toirt seachad ann an làithean, uairean, no diogan.
This is where the magic happens.	Seo far a bheil an draoidheachd a’ tachairt.
There was no need to be happy.	Cha robh feum air a bhith toilichte.
Simple horizontal color series.	Sreath dath còmhnard sìmplidh.
His picture appeared in the paper last year.	Bha an dealbh aige anns a’ phàipear an-uiridh.
That will never change.	Chan atharraich sin gu bràth.
To pour into that student who is still acting.	Gus dòrtadh a-steach don oileanach sin a tha fhathast a ’cleasachd.
His head was then cut off to lie down.	Chaidh a cheann an uairsin a ghearradh dheth airson a bhith na laighe.
And we eat it tonight.	Agus tha sinn ga ithe a-nochd.
Within range of my hands.	Taobh a-staigh raon mo làmhan.
But it is a beautiful thing.	Ach ’s e rud brèagha a th’ ann.
It's like the characters are thinking.	Tha e mar gum faicear na caractaran a’ smaoineachadh.
And maybe it’s normal for that particular baby.	Agus is dòcha gu bheil e àbhaisteach don leanabh shònraichte sin.
And there is a gift.	Agus tha tiodhlac ann.
One hundred years ago, very few women worked outside their homes.	O chionn ceud bliadhna, cha robh ach glè bheag de bhoireannaich ag obair taobh a-muigh an dachaighean.
We just came out a small flat.	Thàinig sinn dìreach a-mach flat beag.
Unfortunately, this is not what we have.	Gu mì-fhortanach, chan e seo a tha againn.
It turned out he was a big man.	Thionndaidh e a-mach gur e fear mòr a bh’ ann.
It was shut down the next day.	Chaidh a dhùnadh sìos an ath latha.
It is a movement of money without moving it.	Is e gluasad airgid a th’ ann gun a bhith ga ghluasad.
It then turns right, making way for a walk.	Bidh e an uairsin a’ tionndadh chun làimh dheis, gus am bi slighe ri fhaighinn airson coiseachd.
The car was still on the streets several years later.	Bha an càr fhathast air na sràidean grunn bhliadhnaichean às deidh sin.
Which I like.	A tha math leam.
There is no place for it here.	Chan eil àite ann dha an seo.
A number of experimental methods have been developed to achieve this goal.	Chaidh grunn dhòighean deuchainneach a leasachadh gus an amas seo a choileanadh.
Many people like to run.	Is toil le mòran dhaoine ruith.
Now it has its own rules.	A-nis tha na riaghailtean aige fhèin.
I walked through the front door and everything was different.	Choisich mi tron ​​doras aghaidh agus bha a h-uile dad eadar-dhealaichte.
Here is a link to it.	Seo ceangal thuige.
She had none.	Cha robh gin aice.
Not that it matters now.	Chan e gu bheil e cudromach a-nis.
Announce your payment.	Ainmich do phàigheadh.
Let us not hate one another.	Na bitheamaid fuath air a chèile.
But not others.	Ach chan e feadhainn eile.
I like the way the characters take over.	Is toil leam an dòigh anns a bheil na caractaran a’ gabhail thairis.
It is off or on.	Tha e dheth no air adhart.
Let go of his hands.	Leig a làmhan as a cheann.
I can barely keep my eyes open.	Is gann gun urrainn dhomh mo shùilean a chumail fosgailte.
It’s time to find a new company and phone.	Tha an t-àm ann companaidh ùr agus fòn a lorg.
Without them, this would not be possible.	Às an aonais, cha bhiodh seo comasach.
Dark times come.	Thig amannan dorcha.
He was not used to rubbing.	Cha robh e cleachdte ri bhith suathadh.
I appreciate it for one.	Tha mi a’ cur luach air airson aon.
She is a friend of several of my friends.	Tha i na caraid dha grunn de mo charaidean.
In many ways, she was going back to the store.	Ann an iomadh dòigh, bha i a 'dol air ais chun an stòr.
And so my life is essential for a full account of reality.	Agus mar sin tha mo bheatha riatanach airson cunntas iomlan a thoirt air fìrinn.
You were so determined.	Bha thu cho diongmhalta.
Your vision looks great.	Tha do shealladh a’ coimhead sgoinneil.
But he was not so sure.	Ach cha robh e cho cinnteach.
She knew her father was not coming.	Bha fios aice nach robh a h-athair a’ tighinn.
In our early days we did not think about security.	Anns na làithean tràtha againn cha do smaoinich sinn air tèarainteachd.
The lights had not yet been turned on.	Cha robh na solais air an tionndadh fhathast.
Experimental control of plant growth.	Smachd deuchainneach air fàs planntrais.
The main thing is that there are several different types.	Is e am prìomh rud gu bheil grunn sheòrsaichean eadar-dhealaichte ann.
But it is in a good place.	Ach tha e ann an àite math.
Rare wonder in this day and age.	Iongnadh ainneamh san latha agus san aois seo.
He looked to the left of the door.	Sheall e gu taobh clì an dorais.
I had a good time going.	Bha rud math agam a’ dol.
Not going to work.	Gun a bhith a’ dol a dh’ obair.
This has a huge impact on your overall health.	Tha buaidh mhòr aig seo air do shlàinte iomlan.
Over the months we grew more and more apart.	Tro na mìosan dh'fhàs sinn barrachd is barrachd bho chèile.
I was absolutely delighted.	Bha an toileachas agam gu tur.
I am pregnant, however.	Tha mi trom, ge-tà.
Being in love with someone is not very new.	Chan eil a bhith ann an gaol le cuideigin gu math ùr.
They were on time and very professional.	Bha iad ann an àm agus gu math proifeasanta.
I was not the type to get on with my life.	Cha b’ e mise an seòrsa duine airson faighinn air adhart nam bheatha.
We don’t have to be perfect.	Chan fheum sinn a bhith foirfe.
We'll see how that goes.	Chì sinn mar a thèid sin.
You may be the one who can help.	Is dòcha gur tusa an neach sin as urrainn an cuideachadh.
Because it will definitely happen.	Oir bidh e gu cinnteach a’ tachairt.
God makes the plans.	Bidh Dia a’ dèanamh na planaichean.
There is nothing bad about this set.	Chan eil dad dona mun t-seata seo.
He knew where to look for it.	Bha fios aige càite an coimheadadh e air a shon.
Come for sex.	Thig airson gnè.
He was ten years older and had survived.	Bha e deich bliadhna na bu shine agus bha e air a bhith beò.
At least that's what staff will be told.	Co-dhiù is e sin a thèid innse do luchd-obrach.
The idea is very simple.	Tha am beachd gu math sìmplidh.
Their bodies were then set on fire.	Chaidh na cuirp aca an uairsin a chur na theine.
We'll look at the code for that.	Bheir sinn sùil air a’ chòd airson sin.
I think he tried to attack me but he didn't have the strength.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ fheuch e ri ionnsaigh a thoirt orm ach cha robh an neart aige.
Do not turn.	Na tionndaidh.
Currently under development.	An-dràsta ga leasachadh.
When you do you will know.	Nuair a nì thu bidh fios agad.
Do not burn unless burned.	Na losgadh mura tèid a losgadh.
Even after months and months.	Fiù 's an dèidh mìosan agus mìosan.
It’s about the man for me.	Tha e mu dheidhinn an duine dhòmhsa.
Get on top, and make a running jump.	Faigh air a bharr, agus dèan leum ruith.
So many women, so little time.	Uiread de bhoireannaich, cho beag ùine.
Your email address will not be published.	Cha tèid do sheòladh puist-d fhoillseachadh.
I looked like a baby.	Bha mi a’ coimhead coltach ri leanabh.
It is best for general use.	Tha e nas fheàrr airson cleachdadh coitcheann.
However, web speed and output rate are still very low.	Ach, tha astar lìn agus ìre toraidh fhathast gu math ìosal.
In the eyes of the government, we are only one race here.	Ann an sùilean an riaghaltais, chan eil annainn ach aon rèis an seo.
But important new interests were also beginning.	Ach bha ùidhean ùra cudromach a’ tòiseachadh cuideachd.
It is not necessary in one place.	Chan eil e riatanach ann an aon àite.
He has his picture in the book.	Tha an dealbh aige anns an leabhar.
More important now, though, is what goes through my mind.	Nas cudromaiche buileach a-nis, ge-tà, tha na tha a’ dol tro m’ inntinn.
The doctor was very upset too.	Bha an dotair gu math troimh-chèile cuideachd.
You can spend more time in one phase than you expected.	Faodaidh tu barrachd ùine a chaitheamh ann an aon ìre na bha dùil agad.
I am comfortable with it.	Tha mi cofhurtail leis.
We bought it.	Cheannaich sinn e.
The coming weeks will determine what happens.	Bidh na seachdainean a tha romhainn a’ dearbhadh dè thachras.
She could not have compromised that tonight.	Cha b’ urrainn dhi sin a chur ann an cunnart a-nochd.
We had fun with it.	Fhuair sinn spòrs a bhith againn leis.
Belief in literature can make up their own laws.	Faodaidh creideamh ann an litreachas na laghan aca fhèin a dhèanamh suas.
Many more would follow.	Bhiodh mòran eile a’ leantainn.
It is also a city of music.	'S e baile-mòr a' chiùil a th' ann cuideachd.
Power wise indeed.	Cumhachd glic gu dearbh.
That was the first thing we tried.	B’ e sin a’ chiad rud a dh’ fheuch sinn.
Many of us have life insurance.	Tha àrachas beatha aig mòran againn.
Maybe I did better in thinking that in myself.	Is dòcha gun do rinn mi na b’ fheàrr a bhith a’ smaoineachadh sin annam fhìn.
It has a lot of fans, it is considered cool and popular.	Tha mòran de luchd-leantainn aige, tha e air a mheas fionnar agus mòr-chòrdte.
This is expected to increase in the coming years.	Tha dùil gum fàs seo nas motha anns na bliadhnaichean ri teachd.
He had not completed his service plan.	Cha robh e air a phlana seirbheis a chrìochnachadh.
The third time just hit the boys who want another one.	An treas uair dìreach bhuail na balaich a tha ag iarraidh fear eile.
She held it together and somehow recovered.	Chùm i còmhla e agus fhuair i seachad air dòigh air choireigin.
Look at it and think about your life.	Coimhead air agus smaoinich air do bheatha.
Stop by today or contact us for more information !.	Stad a-steach an-diugh no cuir fios thugainn airson tuilleadh fiosrachaidh!.
There are two different types of these products.	Tha dà sheòrsa eadar-dhealaichte de na toraidhean sin.
I wanted to make it sad.	Bha mi airson a dhèanamh duilich.
He was going to kill himself to avoid it.	Bha e a’ dol ga mharbhadh fhèin airson a sheachnadh.
The house itself was going to be a manifestation of these values.	Bha an taigh fhèin gu bhith na dhòigh fhaicsinneach air na luachan sin.
That works too.	Tha sin ag obair cuideachd.
It was too far away.	Bha e ro fhada air falbh.
They never do.	Cha dèan iad a-riamh.
The rain should stop.	Bu chòir don uisge stad.
They gain confidence.	Bidh iad a’ faighinn am misneachd.
I often wonder what other people think of us.	Bidh mi tric a’ faighneachd dè a bhios daoine eile a’ smaoineachadh oirnn.
And good for business, too.	Agus math airson gnìomhachas, cuideachd.
For any questions, please do not hesitate to contact us.	Airson ceist sam bith, na bi leisg fios a chuir thugainn.
Maybe I'll send it to him.	Is dòcha gun cuir mi thuige e.
Warm and friendly.	Blàth agus càirdeil.
No judgment from him, if any.	Gun bhreithneachadh uaith, ma tha.
He is now our president.	Tha e a-nis na cheann-suidhe againn.
The national average.	An cuibheasachd nàiseanta.
I can't move it.	Chan urrainn dhomh a ghluasad.
She turned her back.	Thionndaidh i air a h-ais.
It can be violence against them at home.	Faodaidh e a bhith fòirneart nan aghaidh aig an taigh.
I am not even a little surprised that they did not notice it.	Chan eil e eadhon beagan iongnadh orm nach do mhothaich iad e.
That's the good news and the bad news.	Sin an deagh naidheachd agus an droch naidheachd.
It does not exist.	Chan eil e ann.
I mean, we are.	Tha mi a 'ciallachadh, tha sinn.
Current contract status.	Inbhe cùmhnant làithreach.
But that does not necessarily mean that men are more criminal.	Ach chan eil sin gu riatanach a’ ciallachadh gu bheil fir nas eucorach.
And just through it.	Agus dìreach troimhe.
We could go with any story he wanted.	Dh’ fhaodadh sinn falbh le sgeul sam bith a bha e ag iarraidh.
Let’s keep it simple.	Leig leinn a chumail sìmplidh.
They differ in condition.	Tha iad eadar-dhealaichte ann an staid.
I do not see that you are being asked to give more.	Chan eil mi a’ faicinn gu bheilear ag iarraidh ort barrachd a thoirt seachad.
I tried these steps below but not in luck.	Dh'fheuch mi na ceumannan seo gu h-ìosal ach chan ann gu fortanach.
We do not steer the horse to water.	Chan eil sinn a 'stiùireadh an eich gu uisge.
There are several things at play here.	Tha grunn nithean ann an cluich an seo.
He knows something.	Tha fios aige air rudeigin.
He's going to tell me anyway.	Tha e a’ dol a dh’ innse dhomh co-dhiù.
Our options have become very limited.	Dh’ fhàs na roghainnean againn gu math cuingealaichte.
He could feel it coming.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ faireachdainn gu robh e a’ tighinn.
I am not afraid of infection.	Chan eil eagal orm mu ghalar.
There is so much beauty in this world.	Tha uiread de bhòidhchead anns an t-saoghal seo.
Two years later, the contract appears to have done the opposite.	Dà bhliadhna às deidh sin, tha coltas gu bheil an cùmhnant air a chaochladh a dhèanamh.
It's not breakfast.	Chan e bracaist a th’ ann.
I think in their own way they did.	Tha mi a’ smaoineachadh nan dòigh fhèin gun do rinn iad sin.
There was power in this place.	Bha cumhachd anns an àite so.
He contributed to the discussion.	Chuir e ris an deasbad.
It was a good experience to learn about recent jobs.	Bha e na dheagh eòlas a bhith ag ionnsachadh mu obraichean o chionn ghoirid.
Because making these big, basic games is expensive.	Leis gu bheil a bhith a’ dèanamh nan geamannan mòra, bunaiteach sin gu math daor.
It's moving.	Tha e a’ gluasad.
I did not want them to take it away.	Cha bu toil leam iad a bhith ga toirt air falbh.
College an advantage but not required.	Colaiste na bhuannachd ach chan eil feum air.
You will be here with us.	Bidh tu an seo còmhla rinn.
Repeat with the remaining eggs.	Dèan aithris a-rithist leis na h-uighean a tha air fhàgail.
Provide patient samples.	Thoir seachad sampallan euslaintich.
It was a more open-ended learning.	Bha e na ionnsachadh nas fhosgailte.
But it was still a very important time for me.	Ach fhathast b’ e àm glè chudromach a bh’ ann dhomh.
I'm not that good at it.	Chan eil mi cho math air sin.
You may feel worse before you feel better.	Is dòcha gum bi thu a’ faireachdainn nas miosa mus mothaich thu nas fheàrr.
Another left.	Dh’ fhalbh aon eile.
No one noticed until the next day.	Cha do mhothaich duine gus an ath latha.
No third choice.	Gun treas roghainn.
They told you you have to be thin and beautiful.	Dh'innis iad dhut gum feum thu a bhith tana agus brèagha.
The technology is there.	Tha an teicneòlas ann.
That makes me want to avoid you, not work with you.	Tha sin a’ toirt orm a bhith ag iarraidh do sheachnadh, gun a bhith ag obair còmhla riut.
We discovered today that it is far from perfect.	Fhuair sinn a-mach an-diugh gu bheil e fada bho bhith foirfe.
It would be a very funny story.	Sgeul gu math èibhinn a bhiodh ann.
Looking forward to hearing from you.	Coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat.
It is wrong.	Tha e ceàrr.
Family friends were included.	Bha caraidean an teaghlaich air an toirt a-steach.
Many of us were dead, and more.	Bha mòran againn marbh, agus barrachd dhiubh.
The list went on.	Chaidh an liosta air adhart.
You get something new from everyone you let into your life.	Gheibh thu rudeigin ùr bho gach neach a leigeas tu a-steach nad bheatha.
However, some limitations need to be noted.	Ach, feumar cuid de chuingealachaidhean a chomharrachadh.
Too much knowledge was a funny problem.	Bha cus eòlais na dhuilgheadas èibhinn.
He could not hear what it was.	Cha chluinneadh e ciod a bh' ann.
Tell me something else.	Innis dhomh rudeigin eile.
In other words, it's just like a credit card.	Ann am faclan eile, tha e dìreach mar chairt creideas.
Regulation is not too fair.	Chan eil riaghladh ro chothromach.
I am the one handling this.	Is mise an tè a làimhsicheas seo.
They send us a message.	Bidh iad a’ toirt teachdaireachd dhuinn.
He could not think of anything to say.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air dad ri ràdh.
That person did not appear to be insured.	A rèir choltais cha robh àrachas aig an neach sin orra.
Only take a few minutes.	Na gabh ach beagan mhionaidean.
I will not be there.	Cha bhi mi ann.
If it sounds like fun, give it a try.	Ma tha e coltach gu bheil e spòrsail, feuch e.
There is not enough blood to report a serious injury.	Chan eil fuil gu leòr ann airson innse gun deach duine a dhroch ghoirteachadh.
They have no heart and soul.	Chan eil cridhe agus anam aca.
Around that fire they talked for hours.	Timcheall an teine ​​sin bha iad a’ bruidhinn airson uairean.
Many false statements have been made.	Chaidh mòran aithrisean meallta a dhèanamh.
It's about being aware of you and your baby.	Tha e mu dheidhinn a bhith mothachail ort fhèin agus air do phàisde.
This has been an amazing experience so far.	Tha seo air a bhith na eòlas iongantach gu ruige seo.
Each shape you draw will help you to set the next shape.	Cuidichidh gach cumadh a tharraingeas tu thu gus an ath chruth a shuidheachadh.
And they probably do.	Agus is dòcha gun dèan iad sin.
Your picture will get me.	Gheibh an dealbh agad mise.
You may send them an email, a blog post, a link to a video.	Is dòcha gun cuir thu post-d thuca, post blog, ceangal gu bhidio.
There would be two different sets of injuries.	Bhiodh dà sheata eadar-dhealaichte de leòn ann.
Stay with him.	Fuirich còmhla ris.
It doesn't really do anything, though.	Chan eil e dha-rìribh a’ dèanamh dad, ge-tà.
She would take one step at a time.	Bheireadh i aon cheum aig aon àm.
One major difference, however, was food choices.	B’ e aon eadar-dhealachadh mòr, ge-tà, roghainnean bìdh.
The pressure was on.	Bha an cuideam air adhart.
With a population of this size, there was money to be made.	Le sluagh den mheud seo, bha airgead ri dhèanamh.
Social anxiety has not changed over time.	Cha do dh'atharraich iomagain shòisealta thar ùine.
He has a cat for every day of the year.	Tha cat aige airson a h-uile latha den bhliadhna.
You can have it at the end.	Faodaidh tu a bhith aice aig an deireadh.
Maybe you like it back.	Is dòcha gu bheil i a’ còrdadh riut air ais.
That show was amazing.	Bha an taisbeanadh sin iongantach.
It did not matter what the subject was.	Cha robh e gu diofar dè an cuspair a bh’ ann.
And she still did.	Agus rinn i sin fhathast.
The pressure is off.	Tha an cuideam dheth.
And the week after that.	Agus an t-seachdain an dèidh sin.
And it doesn't take weeks or months.	Agus chan eil e a 'toirt seachdainean no mìosan.
I will try the other one.	Feuchaidh mi am fear eile.
Then the rest of us started our search on the house.	An uairsin thòisich an còrr againn air ar rannsachadh air an taigh.
Everyone is safe.	Tha a h-uile duine sàbhailte.
That's a problem.	Sin duilgheadas.
We've been through a lot together.	Tha sinn air a bhith tro tòrr còmhla.
It would be like that.	Bhiodh e coltach mar sin.
I am not interested in getting to know any of them.	Chan eil ùidh agam eòlas fhaighinn air gin dhiubh.
He offered to take me out of the situation.	Thairg e mo thoirt a-mach às an t-suidheachadh.
Changes affect their side.	Bidh atharrachaidhean a 'toirt buaidh air an taobh aca.
Anyone who says we can both lie to you.	Tha neach sam bith a tha ag ràdh gum faod an dithis againn a bhith na laighe riut.
We need to slow it down.	Feumaidh sinn a dhol air a socair sìos.
The flower.	Den lus.
Share your stories, news and opinions, both good and bad.	Roinn do sgeulachdan, naidheachdan is beachdan, gach cuid math agus dona.
It's hard to see.	Tha e duilich fhaicinn.
Now, give us the money.	A-nis, thoir dhuinn an t-airgead.
It needs to feel heavy for its size.	Feumaidh e a bhith a’ faireachdainn trom airson a mheud.
There were many things to which she did not have the answers.	Bha mòran rudan ann air nach robh na freagairtean aice.
This phone changes my view of what a smartphone is.	Bidh am fòn seo ag atharrachadh mo bheachd air dè a th’ ann am fòn cliste.
I have no knowledge of it.	Chan eil eòlas sam bith agam air.
He was a loved one.	B’ e seo fear air an robh gaol.
At the promise in them.	Aig a' ghealladh annta.
I am conscious again.	Tha mi mothachail a-rithist.
We used to live here again.	Bhiodh sinn a’ fuireach an seo a-rithist.
We may not have made this point as clear as it should be.	Is dòcha nach eil sinn air a’ phuing seo a dhèanamh cho soilleir ‘s a bu chòir dha a bhith.
It just feels right in the moment.	Tha e dìreach a’ faireachdainn ceart sa mhionaid.
I know, awful idea.	Tha fios agam, beachd uamhasach.
As his authority.	Mar an ùghdarras aige.
A door would open.	Bhiodh doras a’ fosgladh.
The children are covered in them.	Tha a 'chlann còmhdaichte annta.
I think that was a mistake.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e mearachd a bha sin.
I use the top position for that.	Bidh mi a’ cleachdadh an t-suidheachaidh àrd airson sin.
The end result is the same, however.	Tha an toradh deireannach mar an ceudna, ge-tà.
Be a part of nature.	Bi nad phàirt de nàdar.
Others found work and developed a lot.	Lorg cuid eile obair agus leasaich iad an tòrr.
And the.	Agus an.
There is even something honest.	Tha eadhon rudeigin onarach ann.
She thought it was good.	Bha i a’ smaoineachadh gun robh e math.
But there were some who hoped he would learn the job.	Ach bha feadhainn ann a bha an dòchas gun ionnsaicheadh ​​e air an obair.
These are the two systems with higher mass components, previously mentioned.	Is iad seo an dà shiostam le co-phàirtean tomad nas àirde, a chaidh ainmeachadh roimhe.
In the right eye, others are standing behind the woman.	Anns an t-sùil cheart, tha daoine eile nan seasamh air cùlaibh a 'bhoireannaich.
Sometimes these things happen.	Uaireannan bidh na rudan sin a’ tachairt.
In the hospital, you can smell the blood.	Anns an ospadal, faodaidh tu fàileadh na fala.
What a waste of time.	Dè an caitheamh ùine.
Three months before they left, however, their plan fell apart.	Trì mìosan mus do dh'fhalbh iad ge-tà, thuit am plana aca às a chèile.
But then again it was personal.	Ach a-rithist bha e pearsanta.
He took off a little and looked at her.	Thog e air falbh beagan agus choimhead e oirre.
It had happened.	Bha e air tachairt.
Welcome to my website.	Fàilte don làrach-lìn agam.
You weren't there, or the little boys.	Cha robh thu ann, no na gillean beaga.
Those who know what's going on can tell me.	An fheadhainn aig a bheil fios dè tha dol agus is urrainn innse dhomh.
There is no freedom of decision making under the guise of such actions.	Chan eil saorsa co-dhùnaidhean ann fo chraobh ghnìomhan mar sin.
This was about the church.	Bha seo mu dheidhinn na h-eaglaise.
But no one is asking us.	Ach chan eil duine a 'faighneachd dhuinn.
The interior view is the view from below.	Is e an sealladh a-staigh, an sealladh bho shìos.
There are two of them.	Tha dhà dhiubh ann.
There is a building at the back of the church.	Tha togail air cùl na h-eaglaise.
Over, and over, and over.	Thairis, agus thairis, agus thairis.
They could taste, feel, and touch it.	Dh'fhaodadh iad blasad fhaighinn, faireachdainn e, agus suathadh air.
I like sex with guys.	Is toil leam gnè le guys.
Do not harm the children.	Na dèan cron air a 'chloinn.
We know there is a relationship.	Tha fios againn gu bheil dàimh ann.
Now on to the program.	A-nis air a 'phrògram.
I can't wait to spend time reading every word.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus ùine a chaitheamh a’ leughadh a h-uile facal.
So, bottom line is that we can never afford to do it all.	Agus mar sin, cha b’ urrainn dhuinn a-riamh a bhith a rèir a h-uile dad a bha e a’ dèanamh.
It just feels good.	Tha e dìreach a’ faireachdainn math.
We think of problems when we go to bed.	Bidh sinn a’ smaoineachadh mu dhuilgheadasan nuair a thèid sinn dhan leabaidh.
You are the best.	Is tu as fheàrr.
And they came to seek her.	Agus thàinig iad ga h‑iarraidh.
So this will be very slow with big data sets.	Mar sin, bidh seo gu math slaodach le seataichean dàta mòra.
The phone call was not one of those things.	Cha robh a’ ghairm fòn na aon de na rudan sin.
Explore history, read about our history, learn what really went on.	Rannsaich eachdraidh, leugh mu ar n-eachdraidh, ionnsaich dè dha-rìribh a chaidh air adhart.
These really guide me.	Bidh iad sin gu mòr gam stiùireadh.
It's tight.	Tha e teann.
Either way you will be scared.	Anns an dà dhòigh bidh thu fo eagal.
They are one of the original five teams.	Tha iad mar aon de na còig sgiobaidhean tùsail.
We certainly have one in mind.	Tha aon againn gu cinnteach nar cuimhne.
They are love letters.	Is e litrichean gaoil a th’ annta.
So far, everything is working as expected.	Gu ruige seo, tha a h-uile dad ag obair mar a bhiodh dùil.
And that is not obvious.	Agus chan eil sin idir follaiseach.
I believe in a fair tax.	Tha mi a’ creidsinn ann an cìs chothromach.
I will be a general again.	Bidh mi nam sheanalair a-rithist.
I have your cell numbers.	Tha na h-àireamhan cealla agad agam.
That worked out well, but it was a lot of work.	Dh’obraich sin gu math, ach b’ e tòrr obair a bh’ ann.
I will not say.	Chan abair mi.
The tool can tell you a lot.	Faodaidh an inneal tòrr innse dhut.
But it is enough.	Ach tha e gu leòr.
Their last meeting was bad.	Bha a’ choinneamh mu dheireadh aca air a dhol dona.
They were great.	Bha iad sgoinneil.
On the right is the new version of these low bars.	Air an làimh dheis tha an dreach ùr de na bàraichean ìosal sin.
It’s not the same thing playing that position.	Chan eil e an aon rud a 'cluich an t-suidheachaidh sin.
The diet is excellent.	Tha an daithead sàr-mhath.
We talked business.	Bhruidhinn sinn gnìomhachas.
I fall in love very easily.	Tha mi a’ tuiteam ann an gaol gu math furasta.
And another, if needed.	Agus fear eile, ma tha feum air.
If not, nothing will have changed.	Mur eil, cha bhi dad air atharrachadh.
None of us know exactly what anyone else knows.	Chan eil fios aig duine againn gu h-iomlan dè a dh'fhiosraicheas duine sam bith eile.
So it is not very helpful.	Mar sin chan eil e gu math cuideachail.
It gives the following error.	Tha e a 'toirt seachad a' mhearachd a leanas.
You pick up your stuff and go.	Bidh thu a’ togail do stuth agus a’ falbh.
They last for several weeks like that.	Mairidh iad grunn sheachdainean mar sin.
I can't understand what's wrong.	Chan urrainn dhomh a thuigsinn dè tha ceàrr.
He continued and kept out meat for his dogs.	Lean e air agus chùm e a-mach feòil dha na coin aige.
It will hold its own in many ways.	Cumaidh e a chuid fhèin ann an iomadach dòigh.
Not in the room, or out.	Chan eil anns an t-seòmar, no a-mach às.
The couple has four children.	Tha ceathrar chloinne aig a 'chàraid.
He decided the danger.	Cho-dhùin e an cunnart.
Information processing takes place.	Bidh giollachd fiosrachaidh a’ tachairt.
I think it was his heart.	Tha mi creidsinn gur e a chridhe a bh’ ann.
She had her meeting at two o'clock.	Bha a coinneamh aice aig dà uair.
The complainant did not respond to this argument.	Cha do fhreagair an neach-gearain an argamaid seo.
Blood samples were immediately placed on ice.	Chaidh sampallan fala a chuir air deigh sa bhad.
His father beat him.	Bhuail athair e.
In the end, it was too little, too late.	Aig a’ cheann thall, bha e ro bheag, ro fhadalach.
Everyone enjoyed it.	Chòrd e ris a h-uile duine.
In fact, he is wrong.	Gu dearbh, tha e ceàrr.
There would be important events in the story.	Bhiodh tachartasan cudromach anns an sgeulachd.
I knew for sure what she meant.	Bha fios agam gu cinnteach dè bha i a’ ciallachadh.
We need to value each other.	Feumaidh sinn luach a chur air a chèile.
Demand remains the same, supply has gone up.	Tha iarrtas fhathast mar a tha e, tha solar air a dhol suas.
I believe that we should not have left the train.	Tha mi creidsinn leis nach robh còir againn an trèana fhàgail.
I got the same issue.	Fhuair mi an aon chùis.
They are certainly effective, based on the numbers we see.	Tha iad gu cinnteach èifeachdach, stèidhichte air na h-àireamhan a tha sinn a’ faicinn.
I jumped back.	leum mi air ais.
The government did not seem to care about world opinion.	A rèir coltais cha robh dragh aig an riaghaltas mu bheachd an t-saoghail.
That was not the case with her case, however.	Cha robh e coltach ri sin anns a’ chùis aice, ge-tà.
Good hair will help you feel familiar.	Cuidichidh falt math thu a bhith a 'faireachdainn gu bheil thu eòlach.
I never wanted to let her go.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a leigeil às.
However, this party had a short life.	Ach, bha beatha ghoirid aig a’ phàrtaidh seo.
There is something you should know.	Tha rudeigin ann air am bu chòir fios a bhith agad.
You must have sold it.	Feumaidh gun do reic thu e.
And children.	Agus clann.
I'm lost here too.	Tha mi air chall an seo cuideachd.
His hands and feet were no longer tied.	Cha robh a làmhan agus a chasan ceangailte tuilleadh.
As you know, that time is several years away.	Mar a tha fios agad, tha an ùine sin air falbh grunn bhliadhnaichean.
There are several benefits to this.	Tha grunn bhuannachdan an cois seo.
Definitely one of those two.	Gu cinnteach aon den dithis sin.
Details of her car.	Mion-fhiosrachadh mun chàr aice.
I wonder if he was ever here.	Saoil an robh e a-riamh an seo.
They had nothing more to do here.	Cha robh dad a bharrachd aca ri dhèanamh an seo.
That's simple.	Tha sin sìmplidh.
Other people were here recently.	Bha daoine eile an seo o chionn ghoirid.
I thought it was something like that.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e rudeigin mar sin a bh’ ann.
I have included this project for free for personal use only.	Tha mi air am pròiseact seo a thoirt a-steach an-asgaidh airson cleachdadh pearsanta a-mhàin.
Good things.	Nithean matha.
We have the proof.	Tha an dearbhadh againn.
See if you can hit the computer.	Feuch an urrainn dhut an coimpiutair a bhualadh.
The list is long.	Tha an liosta fada.
I supported that, but included some situations.	Thug mi taic dha sin, ach thug mi a-steach cuid de shuidheachaidhean.
Thank you for your continued support.	Tapadh leibh airson ur taic leantainneach.
See full job description.	Faic an tuairisgeul obrach slàn.
If not, the services will continue to be provided at no cost.	Mura h-eil, bidh na seirbheisean fhathast air an toirt seachad gun chosgais sam bith.
Two patients required more than one operation.	Bha feum aig dithis euslainteach air barrachd air aon mhodh-lannsa.
It took me five minutes to recover.	Thug e còig mionaidean dhomh mo ghaoth fhaighinn air ais.
They discovered an important race interaction with action.	Lorg iad eadar-obrachadh cudromach rèis le gnìomh.
A family dinner can be much more.	Faodaidh dìnnear teaghlaich a bhith tòrr a bharrachd.
Thank you so much for taking such good care of it.	Mòran taing airson a leithid de dheagh chùram a ghabhail dheth.
It's a beautiful place.	’S e àite fìor ghrinn a th’ ann.
He died within minutes.	Chaochail e taobh a-staigh mionaidean.
Mix in equal parts of water.	Measg ann am pàirt co-ionann de uisge.
And god.	Agus dia.
She tried, but somehow couldn't get away.	Dh’fheuch i, ach dòigh air choireigin cha b’ urrainn dhi coimhead air falbh.
Phone number.	Àireamh fòn.
I totally understand.	Tha mi a' tuigsinn gu tur.
I am just saying that they will not come to sea.	Tha mi 'g ràdh a mhàin nach tig iad air muir.
I'm missing out.	Tha mi a’ call an àite.
Whatever you need, you will get it.	Ge bith dè a tha a dhìth ort, gheibh thu e.
Data from two individuals, however, were not available.	Cha robh dàta bho dhithis fa leth, ge-tà, ri fhaighinn.
But at that time, secondary sex characteristics had not yet arrived.	Ach aig an àm sin, cha robh feartan gnè àrd-sgoile fhathast air ruighinn.
We’ll finally take a good look at these people nearby.	Bheir sinn mu dheireadh sùil mhath air na daoine sin faisg air làimh.
She spent her life in the fight.	Chuir i seachad a beatha anns an t-sabaid.
I will come back to this later.	Thig mi air ais gu seo nas fhaide air adhart.
Trying to find her way.	A 'feuchainn ri faighinn a-mach a slighe.
So here it is.	Mar sin tha e an seo.
It's not bad, easy to use, and good enough for this guy.	Chan eil e dona, furasta a chleachdadh, agus math gu leòr airson an duine seo.
He did not move immediately.	Cha do ghluais e sa bhad.
It is called human nature.	Canar nàdar daonna ris.
The plant seems to be growing very well.	Tha e coltach gu bheil an lus a 'fàs glè mhath.
To help with the research.	Gus cuideachadh leis an rannsachadh.
Soon they pay the bill and they are on their way.	Ann an ùine ghoirid bidh iad a 'pàigheadh ​​​​am bile agus tha iad air an t-slighe.
Be a regular night light and take it everywhere.	Bi nad sholas oidhche cunbhalach agus gabh e anns a h-uile àite.
The sky changed.	Dh'atharraich an adhair.
This looks amazing and incredibly useful.	Tha seo a 'coimhead iongantach agus uabhasach feumail.
But they could make other noises.	Ach dh’ fhaodadh iad fuaimean eile a thogail.
Conversations like this and that might help you.	Còmhradh coltach ris an seo agus an seo a dh’ fhaodadh do chuideachadh.
I love that she's just telling him that to or near him.	Tha gaol agam air gu bheil i dìreach ag innse sin dha no faisg air.
If not, please let me know.	Mura dèan thu sin, feuch an cùm thu fios thugam.
We killed their work.	Mharbh sinn an obair aca.
It’s just for my own personal gain.	Tha e dìreach airson mo bhuannachd phearsanta fhèin.
That is it, of course, but it is much more than that.	Is esan sin, gu dearbh, ach tha e fada nas motha na sin.
Not in my case, though.	Chan ann nam chùis-sa, ge-tà.
And we're going to make the world listen.	Agus tha sinn a’ dol a thoirt air an t-saoghal èisteachd.
Drew, his own eight children on the building.	Drew, ochdnar chloinne aige fhèin air an togalach.
This may or may not be correct, however.	Is dòcha gu bheil seo ceart no nach eil, ge-tà.
Her life seemed completely normal.	Bha a beatha a’ coimhead gu tur àbhaisteach.
Nobody really knows what to do.	Chan eil fios aig duine dha-rìribh dè a nì e.
It is clean.	Tha e glan.
Now, you may think that we are done.	A-nis, is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil sinn deiseil.
And this is the last place you would think.	Agus is e seo an t-àite mu dheireadh air am biodh tu a’ smaoineachadh.
It was just so bad hot.	Bha i dìreach cho dona teth.
She really had to go.	Bha aice ri falbh gu fìor.
Or you made your own family.	No rinn thu do theaghlach fhèin.
Don't think that he is a bad man, though.	Na bi a’ smaoineachadh gur e droch fhear a th’ ann, ge-tà.
You fear for your life, but you are not the only one.	Tha eagal ort airson do bheatha, ach chan e thusa an aon fhear.
Except this, do not meet the youngster again.	A-mhàin seo, na coinnich ris an òganach tuilleadh.
We left on our own.	Dh’fhalbh sinn leinn fhìn.
Believe me, you will need it.	Creid mi, bidh feum agad air.
I think we have made good progress.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air adhartas math a dhèanamh.
I put it down.	chuir mi sìos e.
I was just trying to see if it would spread.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri faicinn an sgaoil e.
And maybe she did.	Agus is dòcha gun do rinn i.
She wore the shirt she wanted.	Chaith i an lèine a bha i ag iarraidh.
I would do it.	Dhèanadh mi e.
She finally is.	Tha i mu dheireadh thall.
You can't be either way.	Chan urrainn dhut a bhith air an dà dhòigh.
She refused to cry.	Dhiùlt i tòiseachadh a’ caoineadh.
Nothing of the sort happened.	Cha do thachair dad den t-seòrsa.
So go ahead and shout.	Mar sin rachaibh air adhart agus glaodh.
There was no fighting.	Cha robh sabaid ann.
It wasn't very good.	Cha robh e uabhasach math.
You would not go to such trouble to feed your enemy.	Cha mhò a rachadh tu gu leithid de thrioblaid gus do nàmhaid a bheathachadh.
Good quality writing paper.	Deagh chàileachd pàipear sgrìobhaidh.
Dude, she was so hot I want to cry.	A dhuine, bha i cho teth is gu bheil mi ag iarraidh caoineadh.
Plus, it's in bad shape, and you have to go.	A bharrachd air an sin, tha i ann an droch chumadh, agus feumaidh tu falbh.
There are some ways, and they enjoyed it.	Tha cuid de dhòighean, agus chòrd e riutha.
I only know their names.	Chan eil fios agam ach na h-ainmean aca.
You were right to ask for those things.	Bha thu ceart gu leòr na rudan sin iarraidh.
But this is not.	Ach chan e seo.
There is a break in my life.	Tha briseadh na mo bheatha.
But this cannot fully explain their success.	Ach chan urrainn dha seo mìneachadh iomlan a dhèanamh air an soirbheachas.
I lost my job as a teacher.	Chaidh m’ obair mar thidsear a chall.
These are small points, however.	Is e puingean beaga a tha seo, ge-tà.
That's the plan that delivers the solutions.	Sin am plana a bheir seachad na fuasglaidhean.
That should work for me to respect the country in which we live.	Bu chòir dha sin a bhith ag obair dhòmhsa urram a thoirt don dùthaich anns a bheil sinn a’ fuireach.
For examples, see here.	Airson eisimpleirean, faic an seo.
Even this is not cut and dried.	Chan eil eadhon seo air a ghearradh agus tioram.
There was no other opportunity.	Cha robh cothrom sam bith eile ann.
This world is in a bad way.	Tha an saoghal seo ann an droch staid.
But the thing is we don't want media attention at this point.	Ach is e an rud nach eil sinn ag iarraidh aire nam meadhanan aig an àm seo.
They hit the bar.	Bhuail iad am bàr.
It made my mother crazy.	Chuir e mo mhàthair craicte.
Instead it was a way of eating.	An àite sin bha e na dhòigh ithe.
We only talked about ourselves and our relationships.	Cha do bhruidhinn sinn ach mu ar deidhinn fhìn agus ar dàimhean.
We think we're so cool.	Tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil sinn fionnar mar sin.
So we can't say it's nothing.	Mar sin chan urrainn dhuinn a ràdh gur e rud sam bith a th’ ann.
She seems to be enjoying it with your mother, and getting on very well with her.	Tha e coltach gu bheil i a’ còrdadh ri do mhàthair, agus a’ faighinn air adhart gu math leatha.
We never talked about getting away from our families.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu bhith a’ faighinn air falbh bho ar teaghlaichean.
The results obtained are related.	Tha na toraidhean a gheibhear co-cheangailte.
Values ​​were calculated from individual measurements of body weight.	Chaidh luachan a thomhas bho thomhasan fa leth de chuideam bodhaig.
I followed as usual.	Lean mi mar as àbhaist.
Start with what they know.	Tòisich leis na tha fios aca.
I do not hold it against him.	Chan eil mi ga chumail na aghaidh.
They had nothing to show for it.	Cha robh dad aca ri shealltainn.
She was a good child.	'S e leanabh math a bh' innte.
It sounds like a lot to me.	Tha e coltach rium gu mòr.
Not just trying to play the next game.	Chan e dìreach feuchainn ris an ath gheama a chluich.
The higher the weight, the more important the word.	Mar as àirde an cuideam, is ann as cudromaiche am facal.
She had never seen such a scene before.	Chan fhaca i a leithid de shealladh a-riamh roimhe.
A girl has been arrested.	Tha nighean air a chur an grèim.
They got it right.	Fhuair iad ceart gu leòr e.
Eight papers were included in the study.	Chaidh ochd pàipearan a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
That was.	A bha.
If you do not count the amount of money they can spend.	Mura cunnt thu an t-suim airgid as urrainn dhaibh a chosg.
I thought that was a weird statement to make.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e aithris neònach a bha sin ri dhèanamh.
But so do you.	Ach mar sin dèan thusa annadsa.
Those faces made it clear enough.	Rinn an aghaidhean sin soilleir gu leòr.
You should have seen me, though.	Bu chòir dhut a bhith air mo fhaicinn, ge-tà.
If anything on this race weekend made me want to train again !.	Ma thug dad air an deireadh-sheachdain rèis seo mi ag iarraidh trèanadh a-rithist!.
Whatever was new that didn't work for the audience went after it.	Ge bith dè a bha ùr nach robh ag obair don luchd-èisteachd chaidh iad às a dhèidh.
The enemy is not human beings.	Chan e daoine a th’ anns an nàmhaid.
We sat for a minute.	Shuidh sinn airson mionaid.
I love to cook.	Is toil leam a bhith a’ còcaireachd.
When she opened her eyes she thought of him.	Nuair a dh'fhosgail i a sùilean smaoinich i air.
How hard you want to do to find it.	Dè cho cruaidh 'sa tha thu airson a dhèanamh gus a lorg.
At least he wasn't smart enough to double back.	Co-dhiù cha robh e tapaidh gu leòr airson dùblachadh air ais.
I enjoyed being on stage.	Chòrd e rium a bhith air an àrd-ùrlar.
He had never known such pain.	Cha robh fios aige a-riamh air a leithid de phian.
I thought it was funny.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e èibhinn.
And you have to be like that.	Agus feumaidh tu a bhith mar sin.
I never liked that term, but the simple answer is yes.	Cha do chòrd an teirm sin rium a-riamh, ach b’ e am freagairt shìmplidh tha.
She was almost perfectly fit, but she wanted to bring heads together.	Cha mhòr gu robh i air leth freagarrach, ach bha i airson cinn-cinn a thoirt còmhla.
At this stage, there are pages.	Aig an ìre seo, tha duilleagan ann.
Their relationship had been complicated for as long as he could remember.	Bha an dàimh aca air a bhith toinnte cho fada 's a chuimhnicheadh ​​e.
I was more emotional about seeing them and being with them.	Bha mi nas tòcail mu bhith gam faicinn agus a bhith còmhla riutha.
I have plenty to fill.	Tha gu leòr agam ri lìonadh.
I would be grateful for any help in this regard.	Bhithinn taingeil airson cuideachadh sam bith a thaobh seo.
No other equipment is required for additional consumption.	Chan eil feum air inneal sam bith eile airson caitheamh a bharrachd.
Accept that they want you.	Gabh ris gu bheil iad ag iarraidh ort fhaighinn.
And he was there again.	Agus bha e an sin a-rithist.
He closed the door, even though he knew he had no right.	Dhùin e an doras, ged a bha fios aige nach robh còir aige.
Let's take a break.	Gabhamaid beagan fois.
This dual status must be stopped.	Feumar stad a chuir air an inbhe dhùbailte seo.
Maybe if he went away, they would neglect him.	Is dòcha nan deidheadh ​​​​e air falbh, gun dèanadh iad dearmad air.
Decrease in sea level.	Lùghdachadh gu ìre na mara.
I have seen it before.	Tha mi air fhaicinn roimhe.
Of your position.	De do shuidheachadh.
We really enjoyed everything in the old market.	Chòrd a h-uile càil san t-seann mhargaidh rinn gu mòr.
The moral battle was won.	Chaidh am blàr moralta a bhuannachadh.
But it is so important.	Ach tha e cho cudromach.
Moreover, it is early enough that he would not have given up hope.	A bharrachd air an sin, tha e tràth gu leòr nach biodh e air dòchas a leigeil seachad.
I didn't see much.	Chan fhaca mi mòran.
Well, they did everything they ever did.	Uill, rinn a h-uile dad a chuir iad a-mach a-riamh.
Beyond that the table.	Seachad air sin am bòrd.
However, this was not the only experience.	Ach, cha b’ e seo an aon eòlas.
Mostly it depends on the speed.	Sa mhòr-chuid tha e an urra ris an astar.
She handed me the desk on the other side.	Thug i an deasg air an taobh eile dhòmhsa.
They hit twice.	Bhuail iad dà uair.
Second hand.	An dàrna làimh.
Taken out of the way.	Air a thoirt a-mach às an rathad.
In one sense, that is obviously true.	Ann an aon seadh, tha sin gu follaiseach fìor.
He was amazed by how cool it felt outside.	Chuir e iongnadh air leis cho fionnar sa bha e a’ faireachdainn a-muigh.
The light still came after him.	Thàinig an solas às a dhèidh fhathast.
But the government will not be left behind.	Ach cha tèid an riaghaltas fhàgail às an dèidh.
I knew something was wrong.	Bha fios agam nach robh rudeigin ceart.
We wondered what they were doing.	Bha sinn a’ faighneachd dè bha iad a’ dèanamh.
You looked into my darkness and there you found my light.	Sheall thu a-steach don dorchadas agam agus lorg thu an sin mo sholas.
Many want to get away with private health insurance altogether.	Tha grunnan airson faighinn air falbh le àrachas slàinte prìobhaideach gu tur.
This makes treatment planning difficult.	Tha seo ga dhèanamh duilich planadh làimhseachaidh.
I was too scared to do anything.	Bha cus eagal orm rud sam bith a dhèanamh.
Which means.	A tha a’ ciallachadh gu bheil.
Love does that.	Bidh gaol a’ dèanamh sin.
None of this is bad for art.	Chan eil gin de seo dona airson ealain.
They are just watching.	Chan eil iad a’ coimhead ach.
She had never met him.	Cha do choinnich i a-riamh ris.
He did not stop or look at anything.	Cha do stad e no choimhead e air rud sam bith.
We tell about what we saw.	Bidh sinn ag innse mu na chunnaic sinn.
It’s not just what you do, it’s your ways.	Chan e dìreach na nì thu, is e na dòighean agad.
I didn’t smile so much for a long time.	Cha do rinn mi gàire cho mòr airson ùine mhòr.
Oh yes, it is.	O tha, tha e.
Blood pressure was stable.	Bha cuideam fala seasmhach.
Keep your head up and your eyes off the floor.	Cùm do cheann suas agus do shùilean far an làr.
Learning to relax more often.	Ag ionnsachadh fois a ghabhail nas trice.
After four years, most of them feel that he has taken their part.	Às deidh ceithir bliadhna, tha a’ mhòr-chuid dhiubh den bheachd gu bheil e air am pàirt a ghabhail.
Here are just some of the images in these seven short stories.	Seo dìreach cuid de na h-ìomhaighean anns na seachd sgeulachdan goirid seo.
But we still have thirty seconds to vote for our countries.	Ach tha trithead diogan againn fhathast airson bhòtadh airson ar dùthchannan.
It may disturb your products.	Is dòcha gun cuir e dragh air na stuthan agad.
I like being at home.	Is toil leam a bhith aig an taigh.
The benefit to men is obvious.	Tha buannachd dha fir follaiseach.
The result is as good as it is.	Tha an toradh gu math mar a tha.
You two were just made for each other.	Bha an dithis agaibh dìreach air an dèanamh airson a chèile.
No other vehicles have passed on this road.	Chan eil sgeul air carbad sam bith eile air a dhol seachad air an rathad seo.
None of her brothers were gone.	Cha robh gin de a bràithrean air falbh.
Building a blog blog will take months to get right.	Bheir togail corporra blog mìosan gus faighinn ceart.
If you need specific dimensions for your gift please contact us.	Ma tha feum agad air tomhasan sònraichte airson do thiodhlac cuir fios thugainn.
What gives it the strength to see through ?.	Dè a bheir dha an neart airson fhaicinn troimhe?.
And start cooling below that level.	Agus a 'tòiseachadh a' fuarachadh fon ìre sin.
The dogs will now be released.	Thèid na coin a leigeil ma sgaoil a-nis.
It takes some aspects away from appearance and other aspects from the mind.	Bheir e cuid de thaobhan bho choltas agus taobhan eile bhon inntinn.
And only those who had been there knew the whole truth.	Agus cha robh ach an fheadhainn a bha air a bhith ann a bha eòlach air an fhìrinn gu lèir.
It was in his mouth.	Bha e na bheul.
But there is no sign of this morning.	Ach chan eil sgeul air madainn an-diugh.
Probably not as good.	Is dòcha nach eil cho math.
I was just doing it for his love.	Bha mi dìreach ga dhèanamh airson a ghràdh.
I try the following.	Tha mi a’ feuchainn mar a leanas.
Contract of.	Cùmhnant de.
But it does not change anything.	Ach chan eil e ag atharrachadh rud sam bith.
There were a few questions.	Bha beagan cheistean ann.
There was plenty of time for that later.	Bha ùine gu leòr ann airson sin nas fhaide air adhart.
They live together.	Bidh iad a’ fuireach còmhla.
That's where it went wrong.	Sin far an deach e ceàrr.
These are my people.	Is iad seo mo dhaoine.
You can then smooth the paper over the window and door.	Faodaidh tu an uairsin am pàipear a dhèanamh rèidh thairis air an uinneig agus an doras.
You do not want your story to work out the way it is told.	Chan eil thu airson do sgeulachd obrachadh a-mach mar a dh’ innseas tu i.
That's the other half.	Sin an leth eile.
To be exact.	Gus a bhith dìreach.
Sign up for daily updates.	Clàraich airson ùrachadh làitheil.
Some of them cry as they tell their stories.	Bidh cuid dhiubh a’ caoineadh agus iad ag innse an sgeulachdan.
The first day they turned on her, they started very low.	A’ chiad latha a thionndaidh iad oirre, thòisich iad gu math ìosal.
Remove and keep warm.	Thoir air falbh agus cùm blàth.
Yes, they wanted to stay there, he told me.	Bha, bha iad airson fuireach ann, thuirt e rium.
We're not going to take one for the team anymore.	Chan eil sinn a’ dol a ghabhail fear airson an sgioba tuilleadh.
Therefore, the differences between them are not great.	Mar sin, chan eil na h-eadar-dhealachaidhean eadar iad ro mhòr.
The colors are less important.	Chan eil na dathan cho cudromach.
But the government refused to give us an answer.	Ach dhiùlt an riaghaltas freagairt a thoirt dhuinn.
But all three of us were on the same page.	Ach bha an triùir againn air an aon duilleag.
All error bars show a normal error in the middle.	Tha a h-uile bàr mearachd a’ nochdadh mearachd àbhaisteach sa mheadhan.
It's clean enough.	Tha e glan gu leòr.
There were families with children.	Bha teaghlaichean le clann ann.
But it has to be just that, part of our history.	Ach feumaidh e a bhith dìreach mar sin, mar phàirt den eachdraidh againn.
A woman does not know why a woman cannot be right in this world.	Chan eil fios aig boireannach carson nach urrainn dhi boireannach a bhith ceart san t-saoghal seo.
No one came in or out of the house.	Cha tàinig duine a-steach no a-mach às an taigh.
Jobs clearly felt good about it.	Bha obraichean gu soilleir a’ faireachdainn math mu dheidhinn.
Outside.	Taobh a-muigh dheth.
Four patients died from the disease.	Bhàsaich ceathrar euslainteach bhon ghalar.
She offers it for free.	Tha i a ' tabhann an-asgaidh.
It was your mother.	B' i do mhàthair a bh' ann.
We have plants to be susceptible to.	Tha lusan againn airson a bhith buailteach.
There is only so much success to be had, which is not, especially in politics.	Chan eil ach uimhir de shoirbheachas ri fhaighinn, nach eil, gu sònraichte ann am poilitigs.
The door is close, but the path is dangerous.	Tha an doras dlùth, ach tha an t-slighe cunnartach.
I would never live without it.	Cha bhithinn-sa a-riamh beò às aonais.
If she didn't have a baby, he still would.	Mura biodh an leanabh aice, bhiodh e fhathast.
All of these claims were found to be incorrect.	Chaidh a lorg gu robh na tagraidhean sin uile ceàrr.
And that is exactly what they did.	Agus is e sin dìreach a rinn iad.
It is more often felt in the second period.	Tha e nas trice a 'faireachdainn anns an dàrna ùine.
I love that show.	Is toil leam an taisbeanadh sin.
I am working on the same thing right now.	Tha mi ag obair air an aon rud an-dràsta.
Nothing about my life was ever said to be soft and good.	Cha robh dad mu mo bheatha a-riamh ag ràdh a bhith bog agus math.
He lived in his world.	Bha e beò san t-saoghal aige.
No reason to waste time.	Gun adhbhar airson ùine a chaitheamh.
She was beautiful now.	Bha i breagha a-nis.
Learn their unique features and choose the right tools for the job.	Ionnsaich na feartan sònraichte aca agus tagh na h-innealan ceart airson na h-obrach.
I think you are one of the good people.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu mar aon de na daoine math.
They could not stop.	Cha b’ urrainn dhaibh stad.
The total death toll finally reached nine.	Ràinig am bàs iomlan mu dheireadh naoi.
I wanted us to create something new.	Bha mi ag iarraidh oirnn rudeigin ùr a chruthachadh.
I am not now.	Chan eil mi a-nis.
Well, let it rain.	Uill, leig leis an uisge.
It was just those rules.	Cha robh ann ach na riaghailtean sin.
This may not surprise you at this point.	Is dòcha nach cuir seo iongnadh ort aig an ìre seo.
I just couldn't get enough of her.	Cha b’ urrainn dhomh gu leòr fhaighinn dheth, bhuaipe.
Don't let us get confused yet.	Na leig leinn a bhith troimh-chèile fhathast.
You have to be nice to me, not the other way around.	Feumaidh tu a bhith snog riumsa, chan ann an taobh eile.
Maybe it bothered me a little.	Is dòcha gun do chuir e beagan iomagain orm.
Quite the opposite, if anything.	Gu tur an aghaidh, ma tha dad.
I trust him so much.	Tha earbsa cho mòr agam ann.
Set feature screen.	Suidhich sgrion feart.
It's hard to know.	Tha e doirbh fios a bhith agad.
He enjoyed every minute of it.	Chòrd e ris a h-uile mionaid dheth.
It was in public.	Bha e gu poblach.
This looked very strange to me.	Bha seo a’ coimhead glè neònach dhomh.
But you just do not know, until you know.	Ach dìreach chan eil fios agad, gus am bi fios agad.
She continued to tell everyone that she was fine, but no one believed her.	Lean i ag innse don a h-uile duine gu robh i gu math, ach cha robh duine ga creidsinn.
She would never give up even when she was so ill.	Cha toireadh i suas gu bràth eadhon nuair a bha i cho tinn.
She was not the only one who did wrong here.	Cha b’ i an aon fhear a rinn ceàrr an seo.
It's going to be great.	Tha e gu bhith air leth math.
He lost his family.	Chaill e a theaghlach.
Perhaps this is a rather extreme, permissible example.	Is dòcha gur e seo eisimpleir beagan anabarrach, ceadaichte.
Hell, you know.	Ifrinn, tha fios agad.
A computer does not appear to be visible.	Chan eil coltas gu bheil coimpiutair ri fhaicinn.
I think they start early in that family.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ tòiseachadh tràth san teaghlach sin.
And of course they are.	Agus gu dearbh tha iad.
And they failed us.	Agus dh’fhàilig iad sinn.
These rules were not followed.	Cha deach na riaghailtean sin a leantainn.
She didn't need any information.	Cha robh feum aice air fios sam bith.
It was the new religion.	B’ e an creideamh ùr a bh’ ann.
I have changed since then.	Chaidh mo atharrachadh bhon àm sin air adhart.
She knows this voice better than her own.	Tha i eòlach air a’ ghuth seo nas fheàrr na an guth aice fhèin.
But, again, maybe not.	Ach, a-rithist, is dòcha nach eil.
I had seen her.	Bha mi air a faicinn.
He was told the choice was entirely his.	Chaidh innse dha gu robh an roghainn gu tur leis.
I may be here for another time at least.	Is dòcha gum bi mi an seo airson uair eile co-dhiù.
It is so.	Tha e mar sin.
This is a condition of state existence.	Tha seo na chumha airson gum bi an stàit ann.
I had a drink at the bar.	Fhuair mi deoch anns a’ bhàr.
It doesn't seem to mean anything to him.	Chan eil e mar gum biodh e a’ ciallachadh rud sam bith leis.
It looked cold.	Bha e a’ coimhead fuar.
Somehow it didn't seem to matter.	Ann an dòigh air choreigin cha robh e coltach gu robh e cudromach.
No, not you.	Chan e, chan e thusa.
It was obvious that he had no knowledge of the situation.	Bha e follaiseach nach robh eòlas sam bith aige air an t-suidheachadh.
It will be released early next year.	Thèid a sgaoileadh tràth an ath-bhliadhna.
But it continues.	Ach tha e a’ leantainn.
He was feeling calm.	Bha faireachdainn socair air.
I can't leave because we could find out any day now.	Chan urrainn dhomh falbh oir b’ urrainn dhuinn fios fhaighinn latha sam bith a-nis.
Nothing was taken.	Cha deach dad a ghabhail.
It publishes the study.	Bidh e a’ foillseachadh an sgrùdaidh.
I started to feel pain.	Thòisich mi a 'faireachdainn pian.
If not, who knows.	Mura h-eil, cò aig a tha fios.
A choice had to be made.	Dh’ fheumadh taghadh a dhèanamh.
I just didn’t want you to get in the way.	Cha robh mi dìreach airson gum faigheadh ​​​​tu air an t-slighe.
The mother had not survived the crash.	Cha robh am màthair air tighinn beò às an tubaist.
And she's driving for another reason.	Agus tha i a’ draibheadh ​​le adhbhar eile.
She believed it.	Chreid i e.
That, of course, put an end to the conflict.	Chuir sin as dha, a’ chòmhstri ann fhèin.
It was the most comfortable chair he had ever known.	B’ i a’ chathair a bu chomhfhurtail a dh’aithnich e a-riamh.
I went to the window to look out.	Chaidh mi dhan uinneig airson coimhead a-mach.
It is a real need.	Tha e na fhìor fheum.
For thousands of years it has been man and dog.	Airson mìltean de bhliadhnaichean tha e air a bhith duine agus cù.
I found it the other day.	Lorg mi e an latha eile.
In the process they made big changes.	Anns a 'phròiseas rinn iad atharrachaidhean mòra.
Remember who started it.	Cuimhnich cò thòisich e.
The court then denied each one.	Chaidh a’ chùirt às àicheadh ​​gach fear an uair sin.
Now that was a good sight.	A-nis bha sin na shealladh math.
Once he gets on base it will be even harder.	Nuair a gheibh e air bonn bidh e nas duilghe fhathast.
The wall was round.	Bha am balla cruinn.
And tell them how special they are.	Agus innis dhaibh cho sònraichte sa tha iad.
And this book is definitely fun.	Agus tha an leabhar seo gu cinnteach spòrsail.
Their car was trapped in high water.	Bha an càr aca glaiste ann an uisge àrd.
I look up into his eyes.	Bidh mi a 'coimhead suas na shùilean.
He stood out from the others because he was big.	Sheas e a-mach bhon fheadhainn eile oir bha e mòr.
Try it instead.	Feuch e na àite.
He knew her most of her life.	Bha e eòlach oirre a’ mhòr-chuid de a beatha.
It was a long, long journey.	B’ e turas fada, fada a bh’ ann.
So, bottom line is that I'm really looking forward to it.	Mar sin tha mi a’ dol a thoirt sùil air.
He shook himself.	Chrath e e fhèin.
We were moved together.	Bha sinn air ar gluasad le chèile.
You have been asleep for more than three days.	Tha thu air a bhith na chadal airson còrr air trì latha.
For some reason, it was different with this book.	Airson adhbhar air choireigin, bha e eadar-dhealaichte leis an leabhar seo.
You will have something in common right away.	Bidh rudeigin cumanta agad sa bhad.
These two seem to work together.	Tha e coltach gu bheil an dithis seo ag obair le chèile.
We had a good time.	Bha deagh àm againn.
She had to flee or they killed her next time.	Dh'fheumadh i teicheadh ​​​​no mharbh iad i an ath thuras.
There is a lot of manual labor and care in each piece.	Tha tòrr obair làimhe agus cùram anns gach pìos.
He had not been asked to come to the hospital.	Cha robh e air iarraidh tighinn dhan ospadal.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, b’ e reic gu math furasta a bha seo dhomh.
You do not know the meaning of the word.	Chan eil fios agad air brìgh an fhacail.
He asked them if there was anything they did not like.	Dh’fhaighnich e dhaibh an robh dad ann nach bu toil leotha.
Each data point represents an individual patient.	Tha gach puing dàta a’ riochdachadh euslainteach fa leth.
There are good reasons for this rule.	Tha adhbharan matha ann airson an riaghailt seo.
It didn't seem to make a difference.	Cha robh e coltach gun do rinn e diofar.
He said police had moved in too quickly.	Thuirt e gu robh na poileis air gluasad a-steach ro luath.
I think these are the best products.	Tha mi a’ smaoineachadh gur iad sin na stuthan as fheàrr.
I recognized you.	Dh'aithnich mi thu.
Never show emotions, people will use them against you.	Na seall faireachdainnean a-riamh, cleachdaidh daoine iad nad aghaidh.
It can even cause damage as well.	Faodaidh e eadhon milleadh adhbhrachadh cuideachd.
We are going to work hard to get this right.	Tha sinn gu bhith ag obair gu cruaidh gus seo a dhèanamh ceart.
When we finally went in for registration, we were ready.	Nuair a chaidh sinn a-steach mu dheireadh airson clàradh, bha sinn deiseil.
The city has changed.	Tha am baile air atharrachadh.
But he had not told anyone why.	Ach cha robh e air innse do dhuine sam bith carson.
That's the way.	Sin an dòigh.
For some, that dream is far off in the quiet country.	Dha cuid, tha an aisling sin fada air falbh anns an dùthaich shàmhach.
Her plan had not worked.	Cha robh am plana aice air obrachadh.
It never used to be that way.	Cha b’ àbhaist dha a bhith mar sin.
We need to stop it.	Feumaidh sinn stad a chur oirre.
We just didn't want any of our own.	Cha robh sinn dìreach ag iarraidh gin againn fhìn.
At college things changed a bit.	Anns a’ cholaiste dh’atharraich cùisean beagan.
She was lying face down in the snow.	Bha i na laighe aghaidh sìos anns an t-sneachda.
People asked us if we knew who they were.	Dh’fhaighnich daoine dhuinn an robh fios againn cò iad.
To fail was death.	Gus fàiligeadh bha bàs.
She would not ask.	Chan iarradh i.
It moved with more noise this time.	Ghluais e le barrachd fuaim an turas seo.
It seems like an impact to me.	Tha e coltach ri buaidh dhomh.
The help needed was not there.	Cha robh an cuideachadh a bha a dhìth ann.
He took the world by storm.	Thug e an saoghal le stoirm.
Beautiful games are free.	Tha geamannan brèagha an-asgaidh.
Particularly hard hit.	Gu sònraichte air a bhualadh gu cruaidh.
He kept himself very busy.	Chùm e e fhèin gu math trang.
It's made for itself.	Tha e air a dhèanamh dha fhèin.
And it meant a lot to me to do this.	Agus bha e a’ ciallachadh tòrr dhomh seo a dhèanamh.
I do not know what this error is saying.	Chan eil fios agam dè a tha am mearachd seo ag ràdh.
Her request to do this was unreasonable and was rightly rejected.	Cha robh an t-iarrtas aice airson seo a dhèanamh reusanta agus chaidh a dhiùltadh gu ceart.
But this step is never described in the manuscript.	Ach chan eil an ceum seo a-riamh air a mhìneachadh san làmh-sgrìobhainn.
Such a waste of time.	A leithid de chaitheamh ùine.
She's only six.	Chan eil i ach sia.
They are explained below.	Tha iad air am mìneachadh gu h-ìosal.
Maybe to be relevant to a larger audience ?.	Is dòcha airson a bhith iomchaidh airson luchd-èisteachd nas motha?.
He wants to somehow make up for them.	Tha e airson dòigh air choireigin a dhèanamh suas dhaibh.
But let me know if you have anything to add.	Ach comharraich dhomh ma tha rudeigin agad ri chur ris.
Nevertheless, a little needs to be said.	A dh'aindeoin sin, feumar beagan a ràdh.
I want to do what is right.	Tha mi airson na tha ceart a dhèanamh.
He had become too old and too poor to work on.	Bha e air fàs ro shean agus ro bhochd airson obair a dhèanamh air.
The number of that part is the answer.	Is e àireamh na pàirt sin am freagairt.
But this book sounds like good stuff to me.	Ach tha an leabhar seo coltach ri stuth math dhomh.
You do it because it is your blood.	Bidh thu ga dhèanamh oir is esan d’ fhuil.
Check it out below.	Thoir sùil air gu h-ìosal.
I do not want to cause you any more trouble.	Chan eil mi airson tuilleadh trioblaid adhbhrachadh dhut.
The first phase of the study has been completed.	Tha a’ chiad ìre den sgrùdadh air a chrìochnachadh.
You do not have to set the temperature.	Chan fheum thu an teòthachd a shuidheachadh.
And so it is with money.	Agus mar sin tha e le airgead.
Human resources is a process.	Tha goireasan daonna na phròiseas.
I met him too.	Choinnich mi ris cuideachd.
My argument will take place in two stages.	Bidh an argamaid agam a’ gabhail àite ann an dà cheum.
It's a great sight.	Tha e na dheagh shealladh.
The black would have stood out a lot more.	Bhiodh an dubh air seasamh a-mach tòrr a bharrachd.
That's how they found it.	Sin mar a lorg iad e.
Let me try to fill one.	Leig leam feuchainn ri fear a lìonadh.
I want to dream.	Tha mi airson bruadar.
You are right, though.	Tha thu ceart, ge-tà.
Your rain could break any day now.	Dh’ fhaodadh an t-uisge agad briseadh latha sam bith a-nis.
The most common thing that comes down to service is messenger.	Is e an rud as trice a thig sìos gu seirbheis teachdaiche.
Let me start with that.	Leig leam tòiseachadh le sin.
Two measurements were made.	Chaidh dà thomhas a dhèanamh.
Anyone reading this is very free to comment.	Tha neach sam bith a leughas seo gu math saor airson beachdan a thoirt seachad.
Exercise plays a valuable role in this process.	Tha pàirt luachmhor aig eacarsaich sa phròiseas seo.
He had her for life.	Bha i aige airson a beatha.
Who and more.	Cò agus barrachd.
This is not child labor, she told anyone.	Chan e obair chloinne a tha seo, thuirt i ri duine sam bith.
Our schools are in trouble.	Tha na sgoiltean againn ann an trioblaid.
Anyway, there was nothing.	Co-dhiù, cha robh dad ann.
He said others needed to see his weight.	Thuirt e gum feumadh feadhainn eile a chuideam fhaicinn.
Obviously going up.	Gu follaiseach a’ dol suas.
It's like you.	Tha e coltach riut.
And some rules work well, and some don't.	Agus tha cuid de riaghailtean ag obair gu math, agus cuid nach eil.
People are not going to take it anymore.	Chan eil daoine a’ dol ga ghabhail tuilleadh.
They refused to sign up.	Dhiùlt iad clàradh a-steach.
He was probably taught at an early age to be afraid of darkness.	Theagamh gun deach a theagasg aig aois òg eagal a chur air dorchadas.
This book has been used before but is in good condition, tight.	Chaidh an leabhar seo a chleachdadh roimhe seo ach tha e ann an staid mhath, teann.
Over time, they may come to that conclusion.	Thar ùine, is dòcha gun tig iad chun cho-dhùnadh sin.
Inside there is without, there is without inside.	Taobh a-staigh tha às aonais, tha às aonais taobh a-staigh.
So the air force is still on the lookout for reasons.	Mar sin tha feachd an adhair fhathast a’ coimhead airson adhbharan.
Turn right up there.	Tionndaidh gu deas suas an sin.
There will be only one stop to relax during the trip.	Cha bhi ach aon stad ann airson fois tron ​​turas.
She was barely wet.	Is gann gun robh i fliuch.
They wanted to stop.	Bha iad airson stad.
The other important thing is what you want.	Is e an rud cudromach eile a tha thu ag iarraidh.
They felt that they needed no one but each other.	Bha iad a’ faireachdainn nach robh feum aca air duine ach a chèile.
Everything is fine.	Tha a h-uile rud ceart gu leòr.
Occurs every week.	A 'tachairt gach seachdain.
Eventually he grabbed a kitchen chair and took off.	Mu dheireadh rug e air cathair cidsin agus thug e air falbh.
I'm just used to it.	Tha mi dìreach cleachdte ris.
Staff then revealed it was a plate.	An uairsin dh’ innis luchd-obrach gur e truinnsear a bh’ ann.
After taking a few steps, he turns and comes to the camera.	An dèidh beagan cheumannan a ghabhail, bidh e a 'tionndadh agus a' tighinn chun a 'chamara.
But we are not.	Ach chan eil sinn.
But they are not.	Ach chan eil iad sin.
They can hurt.	Faodaidh iad a ghoirteachadh.
I can't make him focus.	Chan urrainn dhomh toirt air fòcas a chuir air.
This is incorrect for a number of reasons.	Tha seo ceàrr airson grunn adhbharan.
But many other characters made this decision.	Ach rinn mòran charactaran eile an co-dhùnadh seo.
Or maybe my husband carried me.	No is dòcha gun do ghiùlain an duine agam mi.
It is not normal.	Chan eil e àbhaisteach.
Too many are not.	Tha cus nach eil.
Earlier, the problem was that you enjoyed the game.	Na bu thràithe, b’ e an duilgheadas a bh’ ann gun do chòrd an geama riut.
He didn't need an extra bad press.	Nach robh feum aige air droch phreas a bharrachd.
You have been taught something else.	Chaidh rudeigin eile a theagasg dhut.
But results are coming as expected.	Ach tha toraidhean a’ tighinn mar a bha dùil.
I hope the blog will help me find the way.	Tha mi an dòchas gun cuidich am blog mi gus an t-slighe a lorg.
I did not see this in a simple save operation.	Chan fhaca mi seo ann an obair sàbhalaidh sìmplidh.
His arms move twice as fast as the other children.	Tha a ghàirdeanan a’ gluasad dà uair cho luath ris a’ chlann eile.
And maybe the only two at that.	Agus is dòcha an aon dhà aig an sin.
Sometimes you can tell where a piece came from, but often it is not.	Uaireannan faodaidh tu innse cò às a thàinig pìos, ach gu tric chan eil.
Today he looked twenty years old.	An-diugh bha e a’ coimhead caran fichead.
So, good luck.	Mar sin, deagh fhortan.
And I'm not sure if you can help with both of these issues.	Agus chan eil mi cinnteach an urrainn dhut cuideachadh leis an dà chùis seo.
Just use the advanced solution.	Dìreach cleachd am fuasgladh adhartach.
This has happened everywhere, at least.	Tha seo air tachairt anns a h-uile àite, co-dhiù.
People would stop giving away for free.	Bhiodh daoine a’ stad a thoirt seachad an-asgaidh.
Very clean mixture.	Measgachadh glè ghlan.
We want them to do more.	Tha sinn ag iarraidh orra barrachd a dhèanamh.
Well that didn't take long.	Uill cha do ghabh sin fada.
Finally, you look confused.	Mu dheireadh, tha thu a 'coimhead troimh-chèile.
The finished product is my own vision for my work.	Is e an toradh crìochnaichte an sealladh agam fhìn airson na h-obrach agam.
Here is what his father tried to tell him.	Seo na dh’ fheuch athair ri innse dha.
The man helped him get to his feet.	Chuidich an duine e gus faighinn gu a chasan.
He was so proud of his public service.	Bha e cho moiteil às an t-seirbheis phoblach aige.
There is something here for everyone.	Tha rudeigin an seo airson a h-uile duine.
Different approaches seem to work here.	Tha e coltach gu bheil diofar dhòighean-obrach ag obair an seo.
This court has no such power.	Chan eil a leithid de chumhachd aig a’ chùirt seo.
It was his nose.	B’ e a shròn a bh’ ann.
Still, something very strange was going on.	Fhathast, bha rudeigin gu math annasach a’ dol air adhart.
I seem to feel that his presence is warm about me.	Tha e coltach gu bheil mi a’ faireachdainn gu bheil a làthaireachd blàth mum dheidhinn.
Everywhere different.	A h-uile àite eadar-dhealaichte.
He said he never understood what he meant.	Thuirt e nach do thuig e a-riamh dè bha e a’ ciallachadh.
I looked at the dog.	Thug mi sùil air a’ chù.
They may have thought he was weak because of it.	Is dòcha gu robh iad den bheachd gu robh e lag air a sgàth.
Or for our purchase.	No airson ar ceannach.
She is definitely older than she looks.	Gun teagamh tha i nas sine na tha i a’ coimhead.
It may work.	Is dòcha gun obraich e.
We go from job to house.	Bidh sinn a’ dol bho obair gu taigh.
Or they were, for someone, somewhere.	No bha iad, airson cuideigin, an àiteigin.
I really like their work.	Tha an obair aca a’ còrdadh rium.
He did not receive a reply.	Cha d’ fhuair e freagairt.
Not many people know how powerful it is.	Chan eil mòran dhaoine eòlach air cho cumhachdach sa tha i.
I can't wait to get into them !.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faighinn a-steach annta!.
He describes what he knows.	Tha e ag innse na tha fios aige.
It's really good to be back here.	Tha e math dha-rìribh a bhith air ais an seo.
Only his parents and brother were left with him.	Cha robh ach a phàrantan agus a bhràthair air fhàgail leis.
The question is when.	Is e a’ cheist cuin.
New fields are being added.	Tha raointean ùra gan cur ris.
Whatever it was, it was not food.	Ge bith dè a bh’ ann, cha b’ e biadh a bh’ ann.
At home.	Aig an taigh.
In the latter case, both response orders are affirmative.	Anns a 'chùis mu dheireadh, tha an dà òrdugh freagairt dearbhach.
The stuff was getting strong.	Bha an stuth a 'fàs làidir.
However, there are some limitations to our approach.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean air ar dòigh-obrach.
It's a very long read.	Is e leughadh uamhasach fada a th’ ann.
His heart was in the right place.	Bha a chridhe anns an àite cheart.
I can't remove the panel.	Chan urrainn dhomh am pannal a thoirt air falbh.
She felt a warm, strong feeling.	Thàinig faireachdainn blàth, làidir dhi.
Let me tell you what we do here.	Innsidh mi dhut dè tha sinn a 'dèanamh an seo.
That has been going on for some time now.	Tha sin air a bhith a’ dol airson greis mhath a-nis.
But they did nothing with it.	Ach cha do rinn iad dad leis.
It was not a warm smile.	Cha b' e gàire blàth a bh' ann.
All were free of heart disease at the start of the study.	Bha iad uile saor bho thinneas cridhe aig toiseach an sgrùdaidh.
This will take a very long time.	Bheir seo ùine gu math fada.
In and out before they know it.	A-steach agus a-mach mus bi fios aca dè a tha a’ dol.
It's done now.	Tha e air a dhèanamh a-nis.
We have divided this section into three parts.	Tha sinn air an roinn seo a roinn ann an trì pàirtean.
I feel sick.	Tha mi a’ faireachdainn gort.
And he might not look for it.	Agus is dòcha nach coimheadadh e air a shon.
This is not my business.	Chan e seo mo ghnìomhachas.
Not who she wanted to be.	Cha b’ e cò a bha i ag iarraidh a bhith.
I know what he would do.	Tha fios agam dè a dhèanadh e.
I moved here.	Ghluais mi an seo.
You are above things.	Tha thu os cionn rudan.
They look like windows.	Tha e coltach gu bheil iad coltach ri uinneagan.
But then it makes the following mistake.	Ach an uairsin bheir e mearachd a leanas.
You have to stay.	Feumaidh tu fuireach.
Things happen, life happens.	Bidh cùisean a’ tachairt, bidh beatha a’ tachairt.
Your mother's situation was a real solution.	Bha suidheachadh do mhàthar na fhìor fhuasgladh.
He decided against asking.	Cho-dhùin e an-aghaidh faighneachd.
Based on that argument,.	Stèidhichte air an argamaid sin, .
We are a family.	Tha sinn mar theaghlach.
And he did not account for it.	Agus cha tug e cunntas air.
Up to ten repeat measurements were obtained for each sample.	Chaidh suas ri deich tomhasan ath-aithris fhaighinn airson gach sampall.
Thirty minutes later he was no longer breathing.	Trithead mionaid às deidh sin cha robh e a’ tarraing anail tuilleadh.
Then add a little more.	An uairsin cuir beagan a bharrachd ris.
What was a test and what was real life?	Dè a bh’ ann an deuchainn agus dè a bh’ ann am fìor bheatha.
We believe the same can be said here.	Tha sinn a’ creidsinn gum faodar an aon rud a ràdh an seo.
For our army there can be no other opportunity for another day.	Airson ar n-arm chan urrainn cothrom eile a bhith ann air latha eile.
There is a very familiar picture of him on the wall.	Tha dealbh glè eòlach dheth air a’ bhalla.
Not enough.	Gun a bhith gu leòr.
The circle is closed.	Tha an cearcall air dùnadh.
This is a two stage process.	Is e pròiseas dà ìre a tha seo.
But we still have a lot of room to grow.	Ach tha tòrr rùm againn fhathast airson fàs.
It's something amazing, something you can't explain.	Tha e rudeigin iongantach, rudeigin nach urrainn dhut a mhìneachadh.
She asked away anyway.	Dh’iarr i air falbh co-dhiù.
Because her dream was not dead.	A chionn nach robh a aisling marbh.
And that will be it.	Agus bidh sin ann.
New shows are broadcast every week so there's something for everyone.	Bidh taisbeanaidhean ùra air an craoladh gach seachdain agus mar sin tha rudeigin ann airson a h-uile duine.
Now about that gun.	A-nis mun ghunna sin.
The changes are so great.	Tha na h-atharrachaidhean cho mòr.
He could not even stand upright.	Cha b’ urrainn dha eadhon seasamh dìreach.
We're going to support each other.	Tha sinn a’ dol a thoirt taic dha chèile.
Remove from the heat and transfer the mixture to a large bowl.	Thoir air falbh bhon teas agus gluais am measgachadh gu bobhla mòr.
I enjoyed that.	Chòrd sin rium.
And you had no right to appeal.	Agus cha robh còir tagraidh agad.
She seems to be worried about her safety.	Tha e coltach gu bheil i draghail mu a sàbhailteachd.
Don't make me do it.	Na toir orm a dhèanamh.
I thought she was dead.	Shaoil ​​​​mi gu robh i marbh.
I'm sure you understand why.	Tha mi cinnteach gu bheil thu a' tuigsinn carson.
I need to sleep.	Feumaidh mi cadal.
On closer inspection, however, this goal becomes much more complex.	Le sgrùdadh nas mionaidiche, ge-tà, bidh an amas seo gu math nas iom-fhillte.
But they are not very important at this time.	Ach chan eil iad gu math cudromach aig an àm seo.
They hear only the negative.	Chan eil iad a 'cluinntinn ach an àicheil.
But you tend to have more scope.	Ach tha thu dualtach raon nas motha a bhith agad.
But the average seems to be low.	Ach tha coltas gu bheil an ìre àbhaisteach ìosal.
I'm never sure how to take it.	Chan eil mi a-riamh cinnteach ciamar a bheir mi e.
Then again, maybe he should have been sad.	An uairsin a-rithist, is dòcha gu robh còir aige a bhith duilich.
If it were common.	Nam biodh e cumanta.
In addition, the medium used in the two studies is different.	A bharrachd air an sin tha am meadhan a thathar a’ cleachdadh san dà sgrùdadh eadar-dhealaichte.
They have a wide variety.	Tha measgachadh farsaing aca.
The economy is almost in jeopardy.	Cha mhòr gu bheil an eaconamaidh ann an cunnart.
I can't run this store.	Chan urrainn dhomh a’ bhùth seo a ruith.
Action, this was what he liked, action.	Gnìomh, b' e seo an rud a chòrd ris, gnìomh.
She had never seen him clean it like that.	Chan fhaca i a-riamh e ga ghlanadh mar sin.
Do not run anywhere.	Na ruith an àite sam bith.
For several seconds nothing happened.	Airson grunn diogan cha do thachair dad.
Before long, her wish comes true.	Ro fhada, thig a miann gu buil.
And many of the benefits can still be used today.	Agus faodar mòran de na buannachdan a chleachdadh fhathast an-diugh.
It should not be in others and then itself.	Cha bu chòir dha a bhith ann an daoine eile agus an uairsin fèin.
No problem with the rain.	Gun duilgheadas leis an uisge.
Here the couple stayed and raised a large family.	An seo dh'fhuirich a 'chàraid agus thog iad teaghlach mòr.
Just because you do not place much wealth in people's lives.	Dìreach mar nach eil thu a 'suidheachadh mòran stòras ann am beatha dhaoine.
She saw him as a man.	Chunnaic i e mar dhuine.
It cannot be pushed or pulled.	Chan urrainnear a phutadh no a tharraing.
He hit us like we were dogs.	Bhuail e sinn mar gum b’ e coin a bh’ annainn.
Don't tell anyone you're leaving.	Na innis do neach sam bith gu bheil thu a’ falbh.
A good place.	Tha àite math.
She did not agree.	Cha do dh'aontaich i.
This is our mother.	Seo ar màthair.
And if I tried to make it stand it would fall over.	Agus nan feuchadh mi ri toirt air seasamh thuiteadh e thairis.
I have no worries about politics.	Chan eil dragh agam mu phoilitigs.
This is a great opportunity.	Is e cothrom mòr a tha seo.
She didn't say much.	Cha tuirt i mòran.
This is a great way to make money online.	Is e dòigh fìor mhath a tha seo airson airgead a dhèanamh air-loidhne.
Everyone said she had my face.	Thuirt a h-uile duine gu robh m 'aodann aice.
Of those values.	De na luachan sin.
Do something else.	Dèan rudeigin eile.
I'm very proud of you, though.	Tha mi uabhasach moiteil asad, àc.
I loved her anyway.	Bha gaol agam oirre co-dhiù.
Four out of five of us were applied for it.	Chuireadh ceathrar de chòignear againn a-steach air.
Then it didn't.	An uairsin cha do rinn.
Can someone help me with this.	Am faod cuideigin mo chuideachadh le seo.
But there was only one man she ever wanted.	Ach cha robh ann ach aon fhear a bha i a-riamh ag iarraidh.
Pain is a very individual experience.	Tha pian na eòlas air leth fa leth.
Send us your comments.	Cuir thugainn do bheachdan.
Something familiar to man.	Rud a tha eòlach air an duine.
I still hate that book.	Tha gràin agam air an leabhar sin fhathast.
They can trade against you in the market.	Faodaidh iad malairt a dhèanamh nad aghaidh sa mhargaidh.
You can summon fortunes.	Faodaidh tu fortan a ghairm.
But we did not.	Ach cha do rinn sinn.
For now, that is.	Airson a-nis, is e sin.
I want it to show.	Tha mi airson gun seall e.
Here's my code, but it's not working.	Seo mo chòd, ach chan eil e ag obair.
It was definitely the most interesting.	Bha e gu cinnteach am fear as inntinniche.
My lips moved.	Ghluais mo bhilean.
That was a really important interview.	B’ e agallamh fìor chudromach a bha sin.
See the beauty and love that lies ahead.	Faic a’ bhòidhchead agus an gaol a tha air thoiseach ort.
Allow to cool, then serve.	Leig le fuarachadh, an uairsin seirbheis.
I looked at the side of her face.	Thug mi sùil air taobh a h-aodainn.
Let nature take its course.	Leig le nàdar a chùrsa a ghabhail.
I have nothing for you.	Chan eil dad agam dhut.
She will be here in two weeks.	Bidh i an seo ann an dà sheachdain.
We used to do it every day.	Bhiodh sinn ga dhèanamh a h-uile latha.
It is not so obvious for them to do.	Chan eil e cho follaiseach dhaibh a dhèanamh.
I can tell by his tone that he is behind me.	Is urrainn dhomh innse leis an tòn aige gu bheil e air mo chùlaibh.
She looked deep into his eyes.	Thug i sùil dhomhainn na shùilean.
She was in trouble.	Bha i ann an trioblaid.
He kept his arms raised above the surface, hands outstretched with a start.	Chùm e a ghàirdeanan air an togail os cionn an uachdair, làmhan air an sgaoileadh le clisgeadh.
It's a good place.	'S e àite math a th' ann.
But we would be wrong.	Ach bhiodh sinn ceàrr.
I will go out of the room and you will vote.	Thèid mi a-mach às an rùm agus bhòtaidh tu.
You are absolutely right.	Tha thu leth-cheart.
Based on these ideas.	Stèidhichte air na beachdan sin.
Over time, more content will be added.	Thar ùine, thèid barrachd susbaint a chur ris.
I mentioned the other desk.	Thug mi iomradh air a’ chathair-deasg eile.
I turn around and look up at him.	Bidh mi a 'tionndadh mun cuairt agus a' coimhead suas air.
Then again, and again, until she took a deep breath.	An uairsin a-rithist, is a-rithist, gus an tug i a h-anail fo smachd teann.
But the half was not over yet.	Ach cha robh an leth seachad fhathast.
This is the device with the most features.	Is e seo an inneal leis na feartan as motha.
And some would be scared to be out here.	Agus bhiodh eagal air cuid a bhith a-muigh an seo.
It feels nice to say thank you for good work.	Tha e a’ faireachdainn snog nuair a chanas cuideigin taing airson obair mhath.
It was the next line.	Bha e an ath loidhne.
Click on it and you get the video.	Cliog seachad air agus gheibh thu a’ bhidio.
The following can be seen from the results.	Faodar na leanas fhaicinn bho na toraidhean.
Her husband did, though.	Rinn an duine aice, ge-tà.
I did not see land for three and a half days.	Chan fhaca mi fearann ​​airson trì latha gu leth.
We never talked about my real parents.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu mo phàrantan fìor.
You are the target.	Is tusa an targaid.
You can find out more about it here.	Gheibh thu barrachd a-mach mu dheidhinn an seo.
She sits there every day.	Tha i na suidhe an sin a h-uile latha.
It did not happen at all.	Cha do thachair idir.
I have something important to tell you.	Tha rudeigin cudromach agam ri innse dhut.
Look around as ordered.	Coimhead mun cuairt mar a chaidh òrdachadh.
So you have to be real about it.	Mar sin feumaidh tu a bhith fìor mu dheidhinn.
It's long.	Tha e fada.
That could be a mistake in logic.	Dh’ fhaodadh sin a bhith na mhearachd ann an loidsig.
I looked at both my hands, but they were so clean.	Thug mi sùil air mo dhà làimh, ach bha iad cho glan.
Not in any way, not at any time.	Chan ann ann an dòigh sam bith, chan ann aig àm sam bith.
You do not have to move.	Chan fheum thu gluasad.
You must add at least one.	Feumaidh tu co-dhiù aon a chur ris.
They saw a lot of it.	Chunnaic iad tòrr dheth.
It wasn't long before we realized we were in a big conflict.	Cha b’ fhada gus an do thuig sinn gu robh còmhstri mòr againn.
But the opposite had happened.	Ach bha a chaochladh air tachairt.
You're going to hurt her.	Tha thu a’ dol a ghoirteachadh i.
She is our center.	Is i am meadhan againn.
This can be seen as follows.	Faodar seo fhaicinn mar a leanas.
I have excited her.	Tha mi air bhioran a thoirt dhi.
That's the same, whichever method you choose.	Tha sin mar an ceudna, ge bith dè an dòigh a thaghas tu.
Library books, however, are another thing.	Tha leabhraichean leabharlainn, ge-tà, na rud eile.
This weekend is going to be tough.	Tha an deireadh sheachdain seo gu bhith cruaidh.
That's what we call it.	Is e sin a chanas sinn ris.
You will not find many of these in your career.	Chan fhaigh thu mòran dhiubh sin nad dhreuchd.
We are a community of people.	Tha sinn nar coimhearsnachd de dhaoine.
Then he learned to see.	An uairsin dh'ionnsaich e faicinn.
I am concerned for their safety.	Tha dragh orm airson an sàbhailteachd.
Army life now had its chance.	Bha cothrom aig beatha an airm air a-nis.
This was one of the main reasons we loved our house.	B’ e seo aon de na prìomh adhbharan gu robh sinn dèidheil air an taigh againn.
Both patients are doing well, the hospital confirmed.	Tha an dà euslainteach a’ dèanamh gu math, dhearbh an ospadal.
She did not, in fact.	Cha do rinn i idir, dha-rìribh.
Instantly, the energy in the room changes.	Sa bhad, bidh an lùth san t-seòmar ag atharrachadh.
However, there was something else in what was said that caught his eye.	Ach, bha rudeigin eile anns na chaidh a ràdh air aire a tharraing.
Everyone is successful.	Tha a h-uile duine soirbheachail.
This is not just about world leaders.	Chan eil seo dìreach mu dheidhinn stiùirichean an t-saoghail.
There are five of them in the city center.	Tha còig dhiubh ann am meadhan a’ bhaile.
Her eyes began to water.	Thòisich a sùilean air uisgeachadh.
These memories have such power.	Tha a leithid de chumhachd aig na cuimhneachain sin.
Again, just my opinion.	A-rithist, dìreach mo bheachd.
Live in the moment and change the day.	Bi beò sa mhionaid agus atharraich an latha an-diugh.
Game theory and water resources.	Teòiridh geama agus goireasan uisge.
It really affected my day.	Thug e buaidh mhòr air mo latha.
There was never a question about it.	Cha robh ceist ann a-riamh mu dheidhinn.
Your impact there was huge in a short time.	Bha do bhuaidh an sin mòr ann an ùine ghoirid.
The answer is yes.	Is e am freagairt tha.
At least that's what it looks like.	Co-dhiù is ann mar sin a tha e coltach.
Thank God he has helped.	Tapadh le Dia tha e air cuideachadh.
Drugs are not our business.	Chan e ar gnìomhachas a th’ ann an drogaichean.
Just stay ahead of it.	Dìreach fuirich air thoiseach air.
That obviously failed.	Dh’fhàillig sin gu follaiseach.
And that is sad.	Agus tha sin brònach.
It's a young, young group, but there are some very good footballers.	’S e buidheann òg, òg a th’ ann, ach tha cluicheadairean ball-coise fìor mhath ann.
We can't do anything big on our own.	Chan urrainn dhuinn dad mòr a dhèanamh leinn fhìn.
There is no way that is different from a lie.	Chan eil dòigh a tha eadar-dhealaichte bho bhreug.
You might even say that it transforms information into knowledge.	Is dòcha gu bheil thu eadhon ag ràdh gu bheil e a’ tionndadh fiosrachadh gu eòlas.
I have written about this moment once more.	Tha mi air sgrìobhadh mun mhionaid seo aon turas eile.
If not, you get the other results, and that's what happens.	Mura h-eil, gheibh thu na toraidhean eile, agus sin a tha a 'tachairt.
That you hurt me like you did.	Gun do ghortaich thu mi mar a rinn thu.
But women come anyway, in large numbers.	Ach thig boireannaich co-dhiù, ann an àireamhan mòra.
He did that three times.	Rinn e sin tri uairean.
I love you, boys.	Is toigh leam thu, a bhalaich.
She felt like a baby again.	Bha i a 'faireachdainn gu robh i na leanabh a-rithist.
He felt proud of himself.	Bha e a’ faireachdainn moiteil às fhèin.
But there are still a number of differences.	Ach tha grunn eadar-dhealachaidhean ann fhathast.
You live or die on your own.	Bidh thu beò no a’ bàsachadh leat fhèin.
They gave him a paper and asked him to read it.	Thug iad paipear dha agus dh' iarr iad air a leughadh.
Not a box of nothing but a box of being straight.	Chan e bogsa gun dad ach bogsa de bhith dìreach.
However, he needed the map.	Ach, bha feum aige air a’ mhapa.
What matters is what you do about the problem.	Is e an rud a tha cudromach na nì thu mun duilgheadas.
And perhaps this is a fair question to ask.	Agus is dòcha gur e ceist chothromach a tha seo ri chur.
I looked over and it was a girl driving.	Choimhead mi a-null agus b’ e nighean a bh’ ann a’ draibheadh.
Then season with salt and sugar.	An uairsin ràithe le salann is siùcar.
I just didn’t want to talk to her anymore.	Cha robh mi dìreach airson bruidhinn rithe tuilleadh.
She was not human, however, and just like me, she could not feel pain.	Cha robh i daonna ge-tà, agus dìreach mar mise, cha b 'urrainn dhi a bhith a' faireachdainn pian.
I didn't know what the stuff was until it hit.	Cha robh fios agam dè an stuth a bh’ ann gus an do bhuail e.
I found my progress to be very slow.	Fhuair mi a-mach gu robh an adhartas agam gu math slaodach.
He wanted to be on the right side of history.	Bha e airson a bhith air taobh deas na h-eachdraidh.
I had to meet her.	Bha agam ri coinneachadh rithe.
He was a friend of his, it seemed.	Bha e na charaid dha, bha e coltach.
You won't find them too often.	Chan fhaigh thu iad ro thric.
Find the highest number before the time is up.	Lorg an àireamh as àirde mus bi an ùine suas.
From that position, the cat was still above his head.	Bhon t-suidheachadh sin, bha an cat fhathast os cionn a chinn.
She is not weak.	Chan eil i lag.
You never know when everything will change.	Chan eil fios agad cuin a dh'fhaodas a h-uile càil atharrachadh.
This was not just a gender.	Cha b’ e gnè a-mhàin a bha seo.
Now they are normal again.	A-nis tha iad àbhaisteach a-rithist.
I think I want to challenge myself.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e miann dùbhlan a thoirt dhomh fhìn.
They wanted a number of changes, which I did.	Bha iad ag iarraidh grunn atharraichean, rud a bha ceart gu leòr leam.
Just rub it again to light up.	Dìreach suathadh air a-rithist gus lasadh suas.
I could not even tell which of most of these things.	Cha b’ urrainn dhomh innse dè a’ mhòr-chuid de na rudan sin eadhon.
This was just before the great battle.	Bha seo dìreach ron bhlàr mòr.
You can enter and win a tour.	Faodaidh tu a dhol a-steach agus turas a bhuannachadh.
Do not try to decide anything.	Na feuch ri rud sam bith a cho-dhùnadh.
Oh, and a little sugar.	O, agus beagan siùcair.
Nothing from the outside can get in.	Chan urrainn dad bhon taobh a-muigh faighinn a-steach.
In age, she was about twenty years old.	Ann an aois, bha i mu fhichead bliadhna.
That was not enough for me, not ever.	Cha robh sin gu leòr dhòmhsa, chan ann a-riamh.
He did not understand it at all, and he continued with his story.	Cha do thuig e idir e, agus lean e leis an sgeulachd aige.
They were both like brothers and sisters.	Bha an dithis aca coltach ri bràthair agus piuthar.
Not from the crowd.	Chan ann bhon t-sluagh.
However, things improved when she started school.	Ach, thàinig piseach air cùisean nuair a thòisich i a’ dol dhan sgoil.
Perfect for the setting.	Perfect airson an t-suidheachaidh.
We don't just work like that.	Chan eil sinn dìreach ag obair mar sin.
Information was dangerous these days.	Bha fiosrachadh cunnartach na làithean seo.
You had a great time.	Bha deagh àm agad.
The stars were visible only as points of darkness in the white.	Cha robh na rionnagan rim faicinn ach mar phuingean dorchadais anns a 'gheal.
Additional informed consent reappeared on the front page.	Nochd cead fiosraichte a bharrachd a-rithist air a’ chiad duilleag.
He's back again.	Tha e air ais a-rithist.
For some reason we were taking a road trip together.	Airson adhbhar air choireigin bha sinn a’ gabhail turas rathaid còmhla.
I'm going to spend some time with her.	Tha mi a’ dol a chur seachad beagan ùine còmhla rithe.
They are an argument.	Tha iad nan argamaid.
How beautiful it was.	Dè cho breagha 'sa bha e.
I had to defend it.	B’ fheudar dhomh a dhìon.
And call the police.	Agus cuir fios gu na poileis.
Economic development is very slow in these areas.	Tha leasachadh eaconamach gu math slaodach anns na raointean sin.
Your experiences about money are the direct result of this mindset.	Tha na h-eòlasan agad mu airgead mar thoradh dìreach air an inntinn seo.
I push down the thought.	Bidh mi a 'putadh sìos an smuain.
However, the general public does not understand.	Ach, chan eil am poball san fharsaingeachd a 'tuigsinn.
He grabbed it, lifted it to his lips.	Ghlac e e, thog e gu a bhilean e.
What I learned is true.	Tha aithris a dh’ ionnsaich mi fìor.
Again please do not cover.	A-rithist leasaich nach dèan thu còmhdach.
They meant something.	Bha iad a’ ciallachadh rudeigin.
It works now.	Tha e ag obair a-nis.
They want to get in touch with you.	Tha iad airson fios a chuir thugad.
If they opened their eyes to her, she followed their instructions.	Ma dh'fhosgail iad a sùilean dhi, lean i an stiùireadh aca.
Think about your experience.	Smaoinich air an eòlas agad.
It should have been thought of before.	Bu chòir a bhith air smaoineachadh air roimhe seo.
She could not have met him.	Cha b’ urrainn dhi a bhith air coinneachadh ris.
I could use any software.	B’ urrainn dhomh bathar-bog sam bith a chleachdadh.
She will not say anything sick of herself, of course.	Chan innis i dad tinn dhith fhèin, gu dearbh.
People will love you very much.	Bidh gaol aig na daoine ort gu mòr.
Which took me months to create.	An rud a thug mìosan dhomh a chruthachadh.
Someone else made that happen.	Thug cuideigin eile air sin tachairt.
I haven't tried most of it.	Cha do rinn mi deuchainn air a’ mhòr-chuid dheth.
Please pay attention to the old red.	Feuch an toir thu aire don t-seann dhearg.
But this spring.	Ach as t-earrach seo.
Keep hands across the table.	Cùm làmhan air feadh a 'bhùird.
Yes, they are more expensive.	Tha, tha iad nas daoire.
I usually get to building materials before the book is over.	Mar as trice bidh mi a’ faighinn gu stuthan togail mus bi an leabhar seachad.
I really like reading this blog.	Is fìor thoil leam am blog seo a leughadh.
Great, great trade.	Sgoinneil, malairt mhòr.
How to 'come into being'.	Mar a thigeadh ‘gu bith’.
Of seven animals per group.	De seachd beathaichean gach buidheann.
I want a little dog so bad.	Tha mi ag iarraidh cù beag cho dona.
If not, well, start reading.	Mura h-eil, uill, tòisich a’ leughadh.
In most cases, a little water should be needed.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, bu chòir beagan uisge a bhith a dhìth.
We'll see about that.	Chì sinn mu dheidhinn sin.
Anything he did was right.	Bha rud sam bith a rinn e ceart.
I didn’t have to research for it.	Cha robh agam ri rannsachadh a dhèanamh air a shon.
He was obviously dead.	Bha e follaiseach gu robh e marbh.
We talk to parents.	Bruidhnidh sinn ri pàrantan.
Look at how pale she is.	Seall air cho bàn sa tha i.
However, this added cost to the system.	Ach, chuir seo cosgais ris an t-siostam.
The ship was her protection.	Bha an soitheach na dìon dhi.
I remember a time when there was a lot of talk about it.	Tha cuimhne agam aig an àm air an robh mòran bruidhinn mu dheidhinn.
But we have to start somewhere.	Ach feumaidh sinn tòiseachadh an àiteigin.
It's really personal.	Tha e dha-rìribh pearsanta.
We're going to talk football now.	Tha sinn a’ dol a bhruidhinn ball-coise a-nis.
They find it difficult to focus.	Bidh iad ga fhaighinn duilich fòcas a chuir air.
Today many people do not know that your books exist.	An-diugh chan eil fios aig mòran dhaoine gu bheil na leabhraichean agad ann.
Details are important.	Tha mion-fhiosrachadh cudromach.
He may not see anything.	Is dòcha nach fhaic e dad.
The game continued.	Lean an geama fhathast.
It is unclear what that means at the moment.	Chan eil e soilleir dè dìreach a tha sin a’ ciallachadh an-dràsta.
Hide me, you say.	Falaich mi, tha thu ag ràdh.
It was ten steps away.	Bha e deich ceumannan air falbh.
Made the biggest news.	Rinn an naidheachd as motha.
The point is, she wanted me.	Is e a’ phuing gu robh i ag iarraidh orm.
He was warmly welcomed by the metal community.	Fhuair e fàilte mhòr bhon choimhearsnachd mheatailt.
I was probably three or four years old.	Is dòcha gu robh mi trì no ceithir bliadhna a dh'aois.
I knew that.	Bha fios agam air sin.
Life as he knew it would be over.	Beatha mar a bha fios aige gum biodh e seachad.
True peace was possible.	Bha fìor shìth comasach.
Your friend needs a really bad fog.	Feumaidh do charaid ceò fìor dhona.
I have no one else to help me.	Chan eil duine eile agam airson mo chuideachadh.
And also.	Agus cuideachd.
I will never forget that night.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth an oidhche sin.
We expected four here to do it.	Bha sinn an dùil gun dèanadh ceathrar an seo e.
This does not seem to be the case.	Tha e coltach nach eil seo fìor.
We will return to this point again.	Tillidh sinn chun na h-ìre seo a-rithist.
The product is property.	Tha an toradh seilbh.
You may need to add more water, so check them often.	Is dòcha gum feum thu barrachd uisge a chuir ris, mar sin thoir sùil orra gu tric.
There were places that were new to me.	Bha àiteachan ann a bha ùr dhomh.
Seven years ago.	Seachd bliadhna air ais.
The story in this game was the front court, though.	B’ e an sgeulachd sa gheama seo a’ chùirt aghaidh, ge-tà.
But this is also, as the examples above illustrate, wrong.	Ach tha seo cuideachd, mar a tha na h-eisimpleirean gu h-àrd ag innse, ceàrr.
I believe you will.	Tha mi creidsinn gun dèan thu.
There is a lot of football left to play.	Tha tòrr ball-coise air fhàgail ri chluich.
I was four years old.	Bha mi ceithir bliadhna a dh'aois.
So judgment is usually never made.	Mar sin mar as trice cha tèid breithneachadh a dhèanamh a-riamh.
That we had to leave.	Gu robh againn ri falbh.
And part of me feels bad.	Agus tha pàirt dhòmhsa a’ faireachdainn dona.
We only do it in the following case.	Bidh sinn ga dhèanamh a-mhàin anns a 'chùis a leanas.
It follows, then, about the danger.	Tha seo a’ leantainn an uairsin, mu dheidhinn cunnartach.
And the wife, she was not.	Agus a' bhean, cha robh i.
Our families will never learn the truth.	Chan ionnsaich na teaghlaichean againn an fhìrinn gu bràth.
Everything is selected from a database of items.	Tha gach nì air a thaghadh bho stòr-dàta nithean.
But the situation is so complex.	Ach tha an suidheachadh cho iom-fhillte.
This will be especially important with engine losses.	Bidh seo gu sònraichte cudromach le call einnsean.
She could not get enough air.	Cha b' urrainn dhi adhair gu leòr fhaighinn.
Her face seems much longer.	Tha coltas gu bheil a h-aodann fada nas fhaide.
It was literature.	B’ e litreachas a bh’ ann.
So we have different levels of trust for the box itself.	Mar sin tha ìrean earbsa eadar-dhealaichte againn airson a’ bhogsa fhèin.
It upset him that you would never know yourself.	Chuir e troimh-chèile nach aithnich thu thu fhèin a-riamh.
Now let’s change the subject.	A-nis leig dhuinn an cuspair atharrachadh.
And there is someone who will make us improve.	Agus tha cuideigin ann a bheir oirnn leasachadh.
A table has been set.	Tha bòrd air a chuir sìos.
This is the main reason for the low medical failure rate.	Is e seo am prìomh adhbhar airson an ìre fàilligeadh meidigeach ìosal.
They may decide to go for something funny to make people laugh.	Is dòcha gun co-dhùin iad a dhol airson rudeigin èibhinn gus toirt air daoine gàire a dhèanamh.
He thought we could be friends.	Bha e den bheachd gum faodadh sinn a bhith nan caraidean.
I order you to finish immediately.	Tha mi ag òrdachadh dhut crìochnachadh sa bhad.
He had not been downstream from the storm.	Cha robh e air a bhith shìos dhan abhainn bhon stoirm.
I had never been in a fight before.	Cha robh mi a-riamh ann an sabaid roimhe.
No one else might have noticed.	Is dòcha nach biodh duine eile air mothachadh dha.
This would take several hours.	Bheireadh seo grunn uairean a thìde.
The bag is excellent.	Tha am baga air leth math.
She knew he had seen something going through her head.	Bha fios aice gum faca e rudeigin de na bha a’ dol tro a ceann.
You see, you see.	Tha thu a’ faicinn cho beag, gu dearbh.
It was a sweet treat.	Bha e na chùmhnant milis.
The question is whether that quality can be restored.	Is e an ceist an gabh an càileachd sin a thoirt gu buil a-rithist.
Then again, if you did not fire, you could not score.	An uairsin a-rithist, mura do loisg thu, cha b’ urrainn dhut sgòr.
But eventually she managed to check on her brother.	Ach mu dheireadh fhuair i air sùil a thoirt air a bràthair.
Some of these questions are as follows.	Tha cuid de na ceistean sin mar a leanas.
But the next one up.	Ach an ath fhear suas.
Maybe a little longer with a little luck.	Is dòcha beagan nas fhaide le beagan fortan.
He was on top of the world.	Bha e air mullach an t-saoghail.
I was thinking about getting up and working on something.	Bha mi a’ smaoineachadh mu bhith ag èirigh agus ag obair air rudeigin.
This is a good country as you said.	Is e dùthaich mhath a tha seo mar a thuirt thu.
But they were still important.	Ach bha iad fhathast cudromach.
He let her, she knew that.	Leig e leatha, bha fios aice air sin.
Unfortunately, there was no cure.	Gu mì-fhortanach, cha robh leigheas sam bith ann.
And when it does, it works.	Agus nuair a bhios e ag obair, bidh e ag obair.
I do not know how else to explain it.	Chan eil fios agam ciamar eile a mhìnicheas mi e.
He has changed policy.	Tha e air poileasaidh atharrachadh.
His son was ill.	Bha a mhac tinn.
I thought it was cool.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e fionnar.
But don't forget we have good players too.	Ach na dìochuimhnich gu bheil deagh chluicheadairean againn cuideachd.
Each user has a different message for each other user.	Tha teachdaireachd fa leth aig gach neach-cleachdaidh gu gach neach-cleachdaidh eile.
Turn around, they said.	Tionndaidh mun cuairt, thuirt iad.
They were right about it, you know.	Bha iad ceart a’ gabhail dragh mu deidhinn, eil fhios agad.
Family was included as a random factor.	Bha teaghlach air a ghabhail a-steach mar fhactar air thuaiream.
However, he kept appearing.	Ach, chùm e a’ nochdadh.
That's what a band should do.	Sin a tha còir aig còmhlan a dhèanamh.
Good quality for this level of car.	Tha càileachd math airson an ìre càr seo.
I never thought about it.	Cha do smaoinich mi a-riamh air.
I watch it happen more and more.	Tha mi ga fhaicinn a’ tachairt barrachd is barrachd.
Finding the right place for this event has been a challenge.	Tha e air a bhith na dhùbhlan an àite ceart a lorg airson an tachartais seo.
I know the president of the bank.	Tha mi eòlach air ceann-suidhe a’ bhanca.
The result is below.	Tha an toradh gu h-ìosal.
The actual design is much more complex.	Tha an dealbhadh fìor tòrr nas iom-fhillte.
Just be happy! 	Dìreach bi toilichte!
.	.
We don't see much of each other these days.	Chan eil sinn a’ faicinn a chèile mòran na làithean seo.
Enough for him to see.	Gu leòr dha fhaicinn.
I sat up on the bed.	Shuidh mi suas air an leabaidh.
Actions have an impact.	Tha buaidh aig gnìomhan.
I threw up again.	Thilg mi suas a-rithist.
It was a wonderful change.	B’ e atharrachadh gu math a bh’ ann.
Every step was a work.	Bha a h-uile ceum na obair.
I am particularly fascinated by one.	Tha mi air mo ghlacadh le aon gu sònraichte.
I do not know how that will happen.	Chan eil fios agam ciamar a thachras sin.
You should see the files.	Bu chòir dhut na faidhlichean fhaicinn.
I do not know.	Chan eil fhios agam.
She opened her mouth, and closed it again.	Dh’ fhosgail i a beul, agus dhùin i a-rithist e.
Hope to see everyone out on the road!	An dòchas gum faic a h-uile duine a-muigh air an rathad!
Like any child.	Coltach ri leanabh sam bith.
As a field goal.	Mar amas achaidh.
However, there are some words that just cause trouble.	Ach, tha faclan ann a tha dìreach a’ togail trioblaid.
It was the same with most other people.	Bha e an aon rud leis a’ mhòr-chuid de dhaoine eile.
I can't risk anything else.	Chan urrainn dhomh cunnart rud sam bith eile a ghabhail.
It has to be bigger than that.	Feumaidh e a bhith nas motha na sin.
You, boys.	Thusa, a bhalaich.
But even if it were true.	Ach ged a bhiodh e fìor.
First of all spring is a natural state.	An toiseach tha an t-earrach na staid nàdarra.
You can have one without the other.	Faodaidh fear a bhith agad às aonais an tè eile.
It was special.	Bha e sònraichte.
I would walk, thank you.	Bhithinn a’ coiseachd, tapadh leat.
Not available in safe mode.	Chan fhaighear gu modh sàbhailte.
He has a plan.	Tha plana aige.
And it was small.	Agus bha e beag.
He seemed to be right about that as well.	Bha e coltach gu robh e ceart mu dheidhinn sin cuideachd.
You burn as much as you can within the time available.	Bidh thu a’ losgadh cho mòr ‘s as urrainn dhut taobh a-staigh na h-ùine a th’ agad.
, who signed them despite the group's unknown.	, a chuir ainm riutha a dh'aindeoin 's nach eil fios air a' bhuidheann.
There is no need to ask for pressure or logic at all levels.	Chan eil feum air cuideam no loidsig iarraidh aig a h-uile ìre.
It was impossible to sit there and do nothing.	Bha e eu-comasach suidhe an sin agus gun dad a dhèanamh.
It is my duty not to let them out of my sight.	Tha e mar dhleastanas orm gun a bhith gan leigeil a-mach às mo shealladh.
Just own it.	Dìreach sealbhaich e.
It is not attached to any of the surface buildings.	Chan eil e ceangailte ri gin de na togalaichean air an uachdar.
Something has changed.	Tha rudeigin air atharrachadh.
Take ownership of your emotions.	Dèan seilbh air na faireachdainnean agad.
I do not like to keep you from running back to the truck.	Chan eil mi mar a chumas tu e bho bhith a’ ruith air ais chun làraidh.
He got the move off in the air.	Fhuair e an gluasad dheth san adhar.
All you have to do is look at the results.	Chan eil agad ach coimhead air na toraidhean.
So, yes, they have higher levels of difficulty.	Mar sin, tha, tha ìrean nas àirde de dhuilgheadasan aca.
She would leave when the time came.	Bhiodh i a’ falbh nuair a thàinig an t-àm aice.
So everyone needs a new place to sit too.	Mar sin feumaidh a h-uile duine àite ùr airson suidhe cuideachd.
So much for freedom of speech.	Cho mòr airson saorsa cainnte.
Thank you for that.	Tha mi a’ toirt taing dhut airson sin.
It could mean something.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
You had to ask her that.	Dh'fheumadh tu sin iarraidh oirre.
There seemed to be a need for a fire.	Bha e coltach gun robh feum air teine.
Some may be.	Faodaidh cuid a bhith.
Full of energy.	Làn de lùth.
The threat was real.	Bha am bagairt fìor.
No one had ever known anyone like the other.	Cha robh duine a-riamh eòlach air duine mar an tè eile.
But he may have won.	Ach is dòcha gun do bhuannaich e.
Almost the time of the month.	Cha mhòr àm den mhìos.
She tried to pull free, but he would not let her go.	Dh'fheuch i ri tarraing an-asgaidh, ach cha leigeadh e air falbh i.
I had a good eye for the ball.	Bha sùil mhath agam air a’ bhàl.
They did some damage, first.	Rinn iad beagan milleadh, an toiseach.
It does nothing, just shows the whole model.	Chan eil e a’ dèanamh dad, dìreach a’ sealltainn a’ mhodail iomlan.
It was a good move.	B’ e deagh ghluasad dreuchd a bh’ ann.
My husband got it too.	Fhuair an duine agam e cuideachd.
It was amazing.	’S e rud iongantach a bh’ ann.
But we'll buy it in.	Ach ceannaichidh sinn a-steach e.
I went back to school today.	Chaidh mi air ais dhan sgoil an-diugh.
The rest of the city is not quite as big as it used to be.	Chan eil an còrr den bhaile cho buileach sa tha e.
You returned fire.	Thill thu teine.
You will call here for them.	Gairmidh tu an seo air an son.
There was a moment when she thought she heard a fight.	Bha mionaid ann nuair a smaoinich i gun cuala i sabaid.
The images have been removed from the website.	Chaidh na dealbhan a thoirt air falbh bhon làrach-lìn.
We must welcome that.	Feumaidh sinn fàilte a chuir air sin.
At first, he looked at me like he didn't know me.	An toiseach, choimhead e orm mar nach robh e eòlach orm.
Some must be obvious, and some must not.	Feumaidh cuid dhiubh a bhith follaiseach, agus cuid nach eil.
I don't need your help.	Chan eil feum agam air do chuideachadh.
Don't design your application because something could happen.	Na dealbhaich an tagradh agad air sgàth 's gum faod rudeigin tachairt.
These are the real things in life.	Is iad seo fìor rudan na beatha.
I do not drink or smoke.	Chan eil mi ag òl no a’ smocadh.
Like anyone male or female.	Coltach ri duine sam bith fireannaich no boireannaich.
Well, not here, young man.	Uill, chan ann an seo, a dhuine òig.
Get them running now.	Thoir orra ruith a-nis.
They have each other.	Tha a chèile aca.
This has been a very good use of our dollars.	Tha seo air a bhith na chleachdadh fìor mhath de na dolairean againn.
I have never seen any of that in person, however.	Chan fhaca mi a-riamh gin de sin gu pearsanta, ge-tà.
They need to be removed.	Feumaidh iad a bhith air an toirt air falbh.
There was no guard, but there was no need to be.	Cha robh geàrd ann, ach cha robh feum air a bhith.
So that it does not go away.	Gus nach tèid e air falbh.
Disable it for safety.	Cuir casg air airson sàbhailteachd.
You really are my favorite.	Gu fìrinneach is tu am fear as fheàrr leam.
I was scared of him.	bha eagal orm roimhe.
I don't really understand why though.	Chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn carson ge-tà.
They walked out of court and went home.	Choisich iad a-mach às a’ chùirt agus chaidh iad dhachaigh.
And so not getting the help they need '.	Agus mar sin gun a bhith a’ faighinn a’ chuideachadh a tha a dhìth orra’.
Better one in my opinion.	Fear nas fheàrr nam bheachd-sa.
You have to get out of there, man.	Feumaidh tu faighinn a-mach às an sin, a dhuine.
I need to get back to my mail.	Feumaidh mi tilleadh chun phost agam.
She had work in the morning.	Bha obair aice sa mhadainn.
This is written in a very heavy ocean.	Tha seo sgrìobhte ann an cuan glè throm.
Her eyes were wide and he was looking into her.	Bha a sùilean mòr agus a 'coimhead a-steach dha.
But this is about more than that.	Ach tha seo mu dheidhinn barrachd na sin.
And maybe that's right.	Agus is dòcha gu bheil sin ceart.
He went up past the top of his eyes.	Chaidh e suas seachad air mullach a shùilean.
Grow as big and powerful as possible.	Fàs cho mòr agus cho cumhachdach sa ghabhas.
It must stop.	Feumaidh e stad.
Her lips became narrow.	Chaidh a bilean caol.
They are not clean, but they are dry.	Chan eil iad glan, ach tha iad tioram.
The goal is to win.	Is e an amas buannachadh.
And left too cold down.	Agus dh'fhàg e ro fhuar sìos.
I do not care what it looks like.	Chan eil dragh agam cò ris a tha e coltach.
Definitely came.	Gu cinnteach, thàinig e.
She left that night.	Dh’fhalbh i an oidhche sin.
So much has happened in the last week and a half.	Bha uimhir air tachairt anns an t-seachdain gu leth a dh’ fhalbh.
He did that several times.	Rinn sin grunn thursan.
That is their main company.	Is e sin am prìomh chompanaidh aca.
Roll up, starting at one of the long sides.	Rol suas, a 'tòiseachadh aig aon de na taobhan fada.
Made for this page.	Chaidh a dhèanamh airson na duilleige seo.
In this section we explain how this connection between and.	Anns an earrainn seo tha sinn ag innse mar a tha an ceangal seo eadar agus.
We need to make it better.	Feumaidh sinn obair nas fheàrr a dhèanamh dheth.
His heart seemed to be on other things.	Bha e coltach gu robh a chridhe air rudan eile.
We'd love to hear from you.	Bu toil leinn cluinntinn bhuat.
Coming here, taking our jobs.	A 'tighinn an seo, a' gabhail ar n-obraichean.
He ordered his father to be rescued from the fight.	Dh'òrdaich e athair a ghiùlan bhon t-sabaid.
Just ahead, brother.	Dìreach air adhart, a bhràthair.
To hurt the person.	Airson dochann don neach.
I don't really think so.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh air mar sin.
He got nothing.	Cha d' fhuair e dad.
Two different approaches to this problem are being explored.	Thathas a’ sgrùdadh dà dhòigh eadar-dhealaichte air an duilgheadas seo.
You brought one.	Thug thu fear dhiubh.
Most of the time you can do this on your own.	A 'mhòr-chuid den ùine faodaidh tu seo a dhèanamh leat fhèin.
You did that.	Rinn thu sin.
It's up to you.	Tha e an urra riut fhèin.
No defense caused the loss.	Cha do dh'adhbhraich dìon sam bith an call.
You're too good a boy not to be.	Tha thu ro mhath mar ghille gun a bhith.
No, boys.	Cha dèan seo, a bhalaich.
It was basically a marketing move.	B’ e gluasad margaidheachd a bh’ ann gu bunaiteach.
Let's talk about what worked.	Bruidhnidh sinn mu na bha ag obair.
They did not.	Cha do rinn iad seo.
This story has been told since the beginning of time.	Tha an sgeulachd seo air innse bho thoiseach ùine.
Something strange is happening.	Tha rudeigin neònach a’ tachairt.
Vote for those who did your job.	Bhòt airson an fheadhainn a rinn an obair agad.
Our approach is very different and more direct.	Tha an dòigh-obrach againn gu math eadar-dhealaichte agus nas dìriche.
Heads appeared at windows up and down the street.	Nochd cinn aig uinneagan suas is sìos an t-sràid.
I wish you would come back again.	Tha mi a 'guidhe gun tigeadh tu air ais a-rithist.
He may not even know him yet, but he needs his mother.	Is dòcha nach eil e eadhon eòlach air fhathast, ach tha feum aige air a mhàthair.
You can go deeper if you want.	Dh’ fhaodadh tu a dhol nas doimhne ma thogras tu.
Once this is done, the business is now in control.	Aon uair ‘s gu bheil seo air a dhèanamh, tha stiùir aig a’ ghnìomhachas a-nis.
You can close your nose when you drink it.	Faodaidh tu do shròn a dhùnadh nuair a bhios tu ga òl.
We have to clean the house.	Feumaidh sinn an taigh a ghlanadh.
There is a set of steps that need to be worked through.	Tha seata de cheumannan ann ris am feumar obrachadh troimhe.
Think about how you do things differently from other people.	Smaoinich air mar a nì thu rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte bho dhaoine eile.
Of course this is not true for at least two reasons.	Gu dearbh chan eil seo fìor airson co-dhiù dà adhbhar.
We can't buy or sell anything without it.	Chan urrainn dhuinn dad a cheannach no a reic às aonais.
I can only imagine what they are doing.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh air na tha iad a’ dèanamh.
I miss the point.	Tha mi ag ionndrainn a’ phuing.
We don't know where we are going and the windows are down.	Chan eil fios againn càite a bheil sinn a’ dol agus na h-uinneagan, tha iad sìos.
What we have said is based entirely on the table ahead.	Tha na thuirt sinn stèidhichte gu tur air a’ chlàr a tha romhainn.
It makes it too easy for the government.	Tha e ga dhèanamh ro fhurasta don riaghaltas.
I knew you had to be back.	Bha fios agam gum feumadh tu a bhith air ais.
That makes it easy for me to return my game.	Tha sin ga fhàgail furasta dhomh mo gheam a thilleadh.
For several weeks, he returned unattended.	Airson grunn sheachdainean, thill e gun ghlacadh.
There were twenty-four.	Bha ceithir agus fichead ann.
My heart was heavy.	Bha mo chridhe trom.
However, others are a mixture.	Ach, tha cuid eile nam measgachadh.
That's hard to accept, that's hard to believe.	Tha sin doirbh gabhail ris, tha sin doirbh a chreidsinn.
Out here in hell with you for free.	A-mach an seo ann an ifrinn còmhla riut an-asgaidh.
Wait for a while.	Fuirich airson greis.
Someone came out of the darkness to draw for them.	Thàinig cuideigin a-mach às an dorchadas airson a tharraing air an son.
I got to eat.	fhuair mi ri ithe.
I will send him this information.	Cuiridh mi am fiosrachadh seo thuige.
Make it better if you can.	Dèan e nas fheàrr mas urrainn dhut.
Now, this does not make sense to me.	A-nis, chan eil seo a’ dèanamh ciall sam bith dhomh.
That soft look was on his eyes.	Bha an sealladh bog sin air a shùilean.
I had such a good time.	Bha ùine cho math agam.
Eventually, he paid off.	Mu dheireadh, phàigh e dheth.
Processing plants to turn people into food.	A 'giollachd lusan gus daoine a thionndadh gu biadh.
She held the end of the bridge in her arms.	Chùm i ceann na drochaid na ghàirdeanan.
I can't wait to see what happens to you this week.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faicinn dè a thig ort an t-seachdain seo.
She is waiting.	Tha i a' feitheamh.
She had a book under her arm.	Bha leabhar aice fo a ghàirdean.
He had to control himself.	B’ fheudar dha smachd fhaighinn air fhèin.
In my case, there was no such thing.	Anns a 'chùis agam, cha robh an leithid ann.
I could feel his warmth.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn an teas aige.
We'll be back home in your bed in no time.	Bidh sinn air ais dhachaigh san leabaidh agad ann an ùine sam bith.
Boy, would it be nice if, though.	Balach, bhiodh e math nam biodh, ge-tà.
I can't believe that for one minute.	Cha chreid mi sin airson aon mhionaid.
Better not to say anything.	Nas fheàrr gun dad a ràdh.
Of course, we do not want your boys to leave.	Gu dearbh, chan eil sinn airson gum bi na balaich agad a’ falbh.
He showed him everything.	Sheall e a h-uile dad dha.
If he does not stop it.	Mura cuir e stad air.
And just like that, he never came back.	Agus dìreach mar sin, cha do thill e a-riamh.
law nets.	lìn lagha.
Even when you are not present, you are in the past.	Eadhon nuair nach eil thu an-dràsta, tha thu san àm a dh'fhalbh.
Most of the features are completely unique.	Tha a’ mhòr-chuid de na feartan gu tur gun samhail.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, dh’ fheuch e gun a bhith.
Anns.	Anns.
That is a good idea.	Is e deagh bheachd a tha sin.
He knew she didn't have to do that.	Bha fios aige nach robh aice ri sin a dhèanamh.
More information is available here.	Tha tuilleadh fiosrachaidh ri fhaighinn an seo.
Another girl is missing now, in very similar circumstances.	Tha nighean eile a dhìth a-nis, ann an suidheachaidhean glè choltach.
Water from a dry well.	Uisge bho tobar tioram.
He did nothing.	Cha do rinn e dad.
But she may not have been pregnant.	Ach is dòcha nach robh i trom.
Plants and animals are more common.	Tha lusan is beathaichean nas cumanta.
Just turn it on in your mind.	Dìreach tionndaidh e nad inntinn.
It should be.	Bu chòir dha a bhith.
Develop survey and design concept.	Leasaich bun-bheachd sgrùdaidh agus dealbhadh.
We made families together.	Rinn sinn teaghlaichean còmhla.
She was not going to forget that.	Cha robh i a’ dol a dhìochuimhneachadh sin.
I had a good time doing it.	Bha deagh ùine agam ga dhèanamh.
But the day had turned out better than he had expected.	Ach bha e air tighinn tron ​​latha na b' fheàrr na bha dùil aige.
That's why we give it to you.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'toirt dhut e.
His father died when he was young.	Chaochail athair nuair a bha e òg.
I was not going to let her go.	Cha robh mi a’ dol a leigeil air falbh i.
But he is still listening.	Ach tha e fhathast ag èisteachd.
Jobs available.	Obair ri fhaighinn.
Other than that it was too complicated for her.	A bharrachd air an sin bha e ro iom-fhillte dhi.
No police and no show.	Gun phoileas agus gun taisbeanadh.
However, future matters in time.	Ach, bidh cùisean san àm ri teachd ann an àm.
In fact, the family looked after me to provide care.	Gu dearbh, choimhead an teaghlach orm gus cùram a thoirt seachad.
I know exactly what he was saying.	Tha fios agam dè dìreach a bha e ag innse.
At first we weren't even sure what we were looking for.	An toiseach cha robh sinn fiù 's cinnteach dè bha sinn a' sireadh.
Just as his freedom came.	Dìreach mar a thàinig a shaorsa.
You can use any service.	Faodaidh tu seirbheis sam bith a chleachdadh.
He could do it.	B’ urrainn dha a dhèanamh.
There are times when.	Tha amannan ann nuair a.
Take pictures instantly, and in different types of lighting.	Gabh dealbhan sa bhad, agus ann an diofar sheòrsaichean solais.
We think that is not necessary.	Tha sinn den bheachd nach eil sin riatanach.
There is no fortune yet.	Chan eil fortan ann fhathast.
She had three beautiful children.	Bha triùir chloinne àlainn aice.
So get this one, and you can keep it out.	Mar sin faigh am fear seo, agus faodaidh tu a chumail a-muigh.
Most teams lose that game.	Bidh a’ mhòr-chuid de sgiobaidhean a’ call a’ gheama sin.
He saw people fall from the sky.	Chunnaic e daoine a’ tuiteam às an adhar.
No, it didn't make sense.	Chan e, cha robh e ciallach.
That's not what it was designed for.	Chan ann airson sin a chaidh a dhealbhadh.
I have set brother against brother, and father against son.	chuir mi bràthair an aghaidh bràthar, agus athair an aghaidh mac.
I'm sorry he got this injury.	Tha mi duilich gun d’ fhuair e an dochann seo.
Don't forget about your original idea.	Na dìochuimhnich mun bheachd thùsail agad.
To us, money seems to be something special.	Dhuinne, tha e coltach gu bheil airgead rudeigin sònraichte.
Now stand up and go.	A-nis seas suas agus falbh.
Too independent for that.	Ro neo-eisimeileach airson sin.
Just being a woman is not enough anymore.	Chan eil dìreach a bhith nad bhoireannach gu leòr tuilleadh.
Black out the show forever.	Dubh a-mach às an taisbeanadh gu bràth.
I didn't get a job because of this.	Cha d’ fhuair mi obair air sgàth seo.
Here's what we know right now, everyone.	Seo na tha fios againn an-dràsta, a h-uile duine.
We have some quality players with whom he can play.	Tha cuid de chluicheadairean càileachd againn leis an urrainn dha cluich.
Yes, it is.	Is e, dè a th’ ann.
Relax if you need it.	Gabh fois ma tha feum agad air.
There are a few of these.	Tha beagan dhiubh sin ann.
I communicated.	Rinn mi conaltradh.
That was for other days.	Bha sin airson làithean eile.
The key word here is to speak.	Is e am prìomh fhacal an seo bruidhinn.
The man's face was working.	Bha aodann an duine ag obair.
You may write your own.	Is dòcha gun sgrìobh thu do chuid fhèin.
Even better after dark.	Nas fheàrr buileach às deidh dorch.
One job at a time.	Aon obair aig aon àm.
There was some ice that we had to deal with.	Bha beagan deigh ann ris am feum sinn dèiligeadh.
Three children disappeared.	Chaidh triùir chloinne à sealladh.
We just care so much for you.	Tha sinn dìreach a’ toirt cùram cho mòr dhut.
He was surprised to see it.	Chuir e iongnadh air fhaicinn.
So lately, we've been trying something different.	Mar sin o chionn ghoirid, tha sinn a’ feuchainn rudeigin eile.
His anger made it difficult for him to focus.	Rinn a chorruich e doirbh dha fòcas a chur air.
It was impossible to lose that.	Bha e eu-comasach sin a chall.
You love your pure culture.	Is toil leat do chultar fìor-ghlan.
You take it.	Gabhaidh tu e.
The condition at the base of the tree is unclear.	Chan eil an staid aig bonn na craoibhe soilleir.
We could not dry up.	Cha b' urrainn dhuinn a dhol tioram.
It has to be right.	Feumaidh e a bhith ceart.
This is another one of those features.	Is e seo fear eile de na feartan sin.
My poor baby.	Mo leanabh bochd.
With a full heart and his eyes fixed on the target.	Le chridhe làn agus a shùilean suidhichte air an targaid.
It was a planned meeting.	B’ e coinneamh dealbhaichte a bh’ ann.
He was born, they were.	Rugadh e, bha iad.
I mean, with the new settings.	Tha mi a’ ciallachadh, leis na suidheachaidhean ùra.
Then both files will play in the background.	An uairsin cluichidh an dà fhaidhle air a’ chùl.
This new world is moving much faster.	Bidh an saoghal ùr seo a’ gluasad mòran nas luaithe.
The old man asked what he could do.	Dh’fhaighnich am bodach dè seòrsa rud a dhèanadh seo.
They are very strong.	Tha iad gu math làidir.
He is happy, even though he says no.	Tha e toilichte, ged a tha e ag ràdh nach eil.
And each company has different goals, which change over time.	Agus tha amasan eadar-dhealaichte aig gach companaidh, a bhios ag atharrachadh thar ùine.
For the most part, people are interested in doing real political work.	Airson a’ mhòr-chuid, tha ùidh aig daoine ann a bhith a’ dèanamh fìor obair phoilitigeach.
The motion was rejected by a vote of six to five.	Chaidh an gluasad a dhiùltadh le bhòt de shia gu còig.
But it would be impossible to tell without seeing the other side.	Ach bhiodh e eu-comasach innse gun an taobh eile fhaicinn.
Bring a friend if you have one '.	Thoir leat caraid ma tha fear agad'.
Just make sure you buy one made of metal.	Dìreach dèan cinnteach gun ceannaich thu fear air a dhèanamh de mheatailt.
So I thought we'd better bring you down there.	Bha dùil agam gum b’ fheàrr dhuinn do thoirt sìos an sin, ma-thà.
It's about how things can be very funny between a married couple.	Tha e mu dheidhinn mar a dh’fhaodas cùisean a bhith gu math èibhinn eadar càraid phòsta.
It was good the day before.	Bha e gu math an latha roimhe.
This was, by and large, the best decision that could have been made.	B’ e seo, gu ìre mhòr, an co-dhùnadh a b’ fheàrr a dh’ fhaodadh e a bhith air a dhèanamh.
But he did not answer.	Ach cha do fhreagair e.
It might also make it into a game show.	Is dòcha cuideachd gun dèan e a-steach do thaisbeanadh geama.
I did not take that away from him.	Cha tug mi sin air falbh bhuaithe.
That is up to you.	Tha sin an urra riut fhèin.
But this is the big deal.	Ach is e an rud mòr seo.
Global trade was strong.	Bha malairt chruinneil làidir.
You get to understand these things.	Gheibh thu na rudan seo a thuigsinn.
You love me.	Tha gaol agad orm.
See where they put it.	Faic an t-àit anns an do chuir iad e.
Add more milk as needed if the mixture becomes too thick.	Cuir barrachd bainne ris mar a dh 'fheumar ma dh' fhàsas am measgachadh ro thiugh.
I never thought this would happen.	Cha bhithinn a’ smaoineachadh gu bràth gun tachradh seo.
Not just any rain though.	Chan e dìreach uisge sam bith ge-tà.
One player will be sent out of the room.	Thèid aon chluicheadair a chuir a-mach às an t-seòmar.
It has a good view of the sea front.	Tha sealladh math aige air aghaidh na mara.
Or at least that may be the case.	No co-dhiù is dòcha gu bheil sin ann.
As long as you stay away from people, you have no problem.	Cho fad 's a chumas tu air falbh bho dhaoine, chan eil duilgheadas sam bith agad.
They are quick and very easy.	Tha iad luath agus gu math furasta.
Yes, we need that.	Tha, tha feum againn air sin.
I am the young girl, I am the young girl.	Is mise an nighean òg, is mise an nighean òg.
Death is not the worst thing that can happen to a person.	Chan e bàs an rud as miosa a thachras dha duine.
We had a good day.	Bha latha math againn.
And they treated me like a man and not a child.	Agus dhèilig iad rium mar dhuine agus chan e pàisde.
Everything she could read in those deep brown eyes was a cause for concern.	Bha a h-uile rud a b’ urrainn dhi a leughadh anns na sùilean domhainn donn sin na adhbhar dragh.
There were two or three businessmen.	Bha dithis no triùir de luchd-gnìomhachais ann.
Diagnosis was never made or there was none.	Cha deach breithneachadh a dhèanamh a-riamh no bha gin ann.
Like before.	Coltach ri roimhe.
You know how best to stand with her.	Tha fios agad mar as fheàrr a sheasas tu còmhla rithe.
But there was not much of that.	Ach cha robh a bheag de sin ann.
They can do things.	Faodaidh iad rudan a dhèanamh.
One of the worst days for using the train.	Aon de na làithean as miosa airson an trèana a chleachdadh.
Some of them fell in love, and then left him.	Thuit cuid dhiubh ann an gaol, agus an uairsin dh'fhàg iad e.
Bad play will not affect it.	Cha toir droch chluich buaidh air.
We did exactly what we wanted, when we wanted.	Rinn sinn dìreach na bha sinn ag iarraidh, nuair a bha sinn ag iarraidh.
He thought it was great, too.	Bha e den bheachd gun robh e sgoinneil, cuideachd.
She looked back at the table.	Thug i sùil air ais air a’ bhòrd.
That is generally true of choices.	Tha sin fìor san fharsaingeachd mu roghainnean.
That is common sense.	Is e ciall cumanta a tha sin.
The bank showed healthy performance after just six months of activity.	Sheall am banca coileanadh fallain às deidh dìreach sia mìosan de ghnìomhachd.
I can’t move for the pressure.	Chan urrainn dhomh gluasad airson an cuideam.
We will not accept it.	Cha ghabh sinn ris.
I don’t even want you to help.	Chan eil mi eadhon ag iarraidh ort a chuideachadh.
He is the only important one.	Is esan an aon fhear cudromach.
Maybe our houses are safe.	Is dòcha gu bheil na taighean againn sàbhailte.
I saved my life.	Shàbhail mi mo bheatha.
Just start making stuff and see what happens.	Dìreach tòisich a’ dèanamh stuth agus faic dè thachras.
He was in control.	B’ e smachd a bh’ aige.
There were tears in their eyes, but they kept their heads up.	Bha deòir nan sùilean, ach chùm iad an cinn gu h-àrd.
He also enjoys making stuff with and for our children.	Tha e dèidheil air a bhith a’ dèanamh stuth le agus airson ar cuid cloinne cuideachd.
Nothing that we needed or wanted was ever a problem.	Cha robh rud sam bith a bha a dhìth oirnn no a dh 'iarr sinn a-riamh na dhuilgheadas.
Consider food for example.	Beachdaich air biadh mar eisimpleir.
We were hoping to arrive in time for final orders.	Bha sinn an dòchas a ruighinn ann an àm airson òrdughan mu dheireadh.
Just think about it.	Dìreach smaoinich air.
That is not science.	Chan e saidheans a tha sin.
It is best to pretend that it is an accident.	B’ fheàrr leigeil leis gur e tubaist a th’ ann.
Yes, some families have no choice.	Tha, chan eil roghainn aig cuid de theaghlaichean.
I miss the wonderful community.	Bidh mi ag ionndrainn a’ choimhearsnachd mhìorbhaileach.
These stories seem familiar but new.	Tha coltas gu bheil na sgeulachdan sin eòlach ach ùr.
Seek to see if this agreement works.	A’ feuchainn ri faicinn an obraich an t-aonta seo.
You will see four options.	Chì thu ceithir roghainnean.
She came back with the phone.	Thàinig i air ais leis a’ fòn.
It still is.	Tha e fhathast.
I looked around the rest of the room.	Choimhead mi timcheall a’ chòrr den rùm.
This is a situation known to more than half the population.	Is e suidheachadh air a bheil seo eòlach airson còrr air leth an t-sluaigh.
The day is alive another day.	Tha an latha beò latha eile.
Show the name of the selected image.	Seall ainm an deilbh a chaidh a thaghadh.
After a few minutes, he let go.	Às deidh beagan mhionaidean, leig e seachad e.
You can send me there if you are not interested.	Faodaidh tu mo chuir an sin mura h-eil suim agad.
But think about starting with that, and think about why.	Ach smaoinich air tòiseachadh le sin, agus smaoinich air carson.
He thought about it before opening his mouth.	Thug e beagan smaoineachaidh air mus do dh’ fhosgail e a bheul.
Therefore, it is not explained in detail here.	Mar sin, chan eil e air a mhìneachadh gu mionaideach an seo.
I did not see where they were, if they left, or what.	Chan fhaca mi càit an robh iad, ma dh'fhalbh iad, no dè.
This time is very near.	Tha an ùine seo gu math faisg.
You can try to see if that works.	Faodaidh tu feuchainn feuch an obraich sin.
As long as they are there, no one can come down to this country.	Cho fad 's a tha iad ann, chan urrainn duine tighinn a-nìos air an dùthaich seo.
This is where we see a difference compared to others.	Seo far am faic sinn eadar-dhealachadh an taca ri feadhainn eile.
They're files, obviously.	Tha iad nam faidhlichean, gu follaiseach.
They broke down in the back door.	Bhris iad anns an doras cùil.
Find it and you will be free.	Lorg e agus bidh thu an-asgaidh.
After that my husband leaves in his car.	Às deidh sin bidh an duine agam a’ falbh sa chàr aige.
I do not mean that.	Chan eil mi a' ciallachadh sin.
For them, a lot depends on the wind.	Dhaibhsan tha tòrr an urra ris a’ ghaoith.
I want to know what happens next.	Tha mi airson faighinn a-mach dè thachras a-nis.
In some ways, they are.	Ann an cuid de dhòighean, tha iad.
Accept that this is the case.	Gabh ris gur e seo a 'chùis.
I still think it's a dress.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gur e dreasa a th’ ann.
I looked horrible.	Bha mi a’ coimhead uamhasach ann.
Developed a research design, analyzed data, and prepared the article.	Leasaich dealbhadh rannsachaidh, rinn mi mion-sgrùdadh dàta, agus dh’ ullaich an artaigil.
It's totally worth it.	Is fhiach e gu tur.
After that two old men came out, hand in hand.	Às deidh sin thàinig dithis bhodach a-mach, làmh ri làimh.
The place is beautiful and quiet.	Tha an t-àite brèagha agus sàmhach.
Thank you for the feedback.	Tapadh leibh airson an fhios-air-ais.
Check out my answer here.	Thoir sùil air mo fhreagairt an seo.
He never received a reply.	Cha d’ fhuair e freagairt a-riamh.
But this time, that's going to be sad.	Ach an turas seo, tha sin gu bhith duilich.
We emphasize the quality of our parts.	Bidh sinn a’ toirt cuideam air càileachd ar pàirtean.
Get it right.	Faigh e ceart.
I agree with that.	Tha mi ag aontachadh leis a’ bheachd sin.
I know, because that's what happened to me.	Tha fios agam, oir is e sin a thachair dhomh.
It's good to find something unusual.	Tha e math rudeigin neo-àbhaisteach a lorg.
We have been able to break through that.	Tha sinn air a bhith comasach air briseadh tro sin.
There were significant differences between men and women.	Bha eadar-dhealachaidhean mòra eadar fir is boireannaich.
I like being a mother.	Is toil leam a bhith nam mhàthair.
I would like to know if there is a way around this.	Bu mhath leam faighinn a-mach a bheil dòigh timcheall air seo.
On the floor, his clothes are laid out in a certain order.	Air an làr, tha an t-aodach aige air a leigeil sìos ann an òrdugh sònraichte.
She looks at me up and down.	Tha i a’ coimhead orm suas is sìos.
Choose your favorite style.	Tagh an stoidhle as fheàrr leat.
He tried to get up.	Dh’fheuch e ri èirigh.
Other adults should respect and help you.	Bu chòir do dh’inbhich eile spèis a thoirt dhut agus do chuideachadh.
The rest is not so easy.	Chan eil an còrr cho furasta.
I will stay in the hotel.	Fuirichidh mi anns an taigh-òsta.
That was really about it.	Bha sin dha-rìribh mu dheidhinn.
The bullet was perfect.	Bha am peilear foirfe.
The good word.	Am facal math.
Let’s take a look at the rest of this place.	Bheir sinn sùil air a’ chòrr den àite seo.
But we'll get into that again.	Ach gheibh sinn a-steach sin uair eile.
Someone out there is worried.	Tha dragh air cuideigin a-muigh an sin.
It will not.	Cha bhi e.
I enjoyed reading court cases.	Chòrd e rium cùisean cùirte a leughadh.
In the end, life can be hard.	Aig a 'cheann thall, faodaidh beatha a bhith cruaidh.
It will be great to come here and play.	Bidh e sgoinneil tighinn an seo agus cluich.
It is not the end of life but the end of pain.	Chan e deireadh beatha ach deireadh pian.
Mom would be different.	Bhiodh mama eadar-dhealaichte.
Here is a brief example.	Seo eisimpleir goirid.
No error or missing fields.	Gun sgeul air mearachd no raointean a tha a dhìth.
This area is closed to public health and safety.	Tha an sgìre seo dùinte airson slàinte is sàbhailteachd a’ phobaill.
You have found love, family.	Tha thu air gaol a lorg, teaghlach.
You can't with this.	Chan urrainn dhut le seo.
Where did he go.	Càite an deach e.
It gives you that extra level of safety and protection.	Bheir e dhut an ìre sàbhailteachd agus dìon a bharrachd sin.
You download them, you try them.	Bidh thu gan luchdachadh sìos, bidh thu gan feuchainn.
I had them on the first day.	Bha mise aca air a’ chiad latha.
Nobody was talking.	Cha robh duine a’ bruidhinn.
He was good to her and a good man.	Bha e math dhi agus 'na dhuine math.
The choice is war or peace.	Is e an roghainn cogadh no sìth.
You could say that everyone was listening to what she had to say.	Dh’ fhaodadh tu innse gu robh a h-uile duine ag èisteachd ris na bha aice ri ràdh.
That's what you do.	Is e sin a nì thu.
This situation is getting worse every day.	Tha a’ chùis seo a’ fàs nas miosa gach latha.
Turn on that and stop at the first building.	Tionndaidh air sin agus stad aig a’ chiad togalach air.
I took his death a bit harsh.	Ghabh mi a bhàs car dona.
She didn't even have to walk out of the room.	Cha robh aice eadhon ri coiseachd a-mach às an t-seòmar.
There is no direct choice.	Chan eil roghainn dìreach air thoiseach.
It should not be smooth under any circumstances.	Cha bu chòir dha a bhith rèidh ann an suidheachadh sam bith.
I have only seen them live twice.	Chan fhaca mi beò iad ach dà uair.
When he heard it, he continued.	An uair a chual e, chum e.
I just couldn't seem to stop crying.	Bha e coltach nach robh e comasach dhomh stad a’ caoineadh.
The first half of that movie is great.	Tha a’ chiad leth den fhilm sin sgoinneil.
Children who learn to travel travel to learn.	Bidh clann a tha ag ionnsachadh siubhal a 'siubhal gus ionnsachadh.
All in all, it was an easy class too.	Uile gu lèir, b’ e clas furasta a bha seo cuideachd.
Trying to help them look better.	A 'feuchainn ri cuideachadh a thoirt dhaibh coimhead nas fheàrr.
Using a brain is not as difficult.	Chan eil e cho doirbh eanchainn a chleachdadh.
The glass is not half empty here.	Chan eil an glainne leth falamh an seo.
A final battle between good and evil.	Blàr mu dheireadh eadar math agus olc.
I know his character.	Tha mi eòlach air a charactar.
There was something else that asked him to do.	Bha rud eile ann a chaidh iarraidh air a dhèanamh.
She was not going to give him that power.	Cha robh i a’ dol a thoirt an cumhachd sin dha.
I will go alone.	Thèid mi leam fhìn.
No photos recorded.	Cha deach dealbhan a chlàradh.
Don't worry, this post is not dead.	Na gabh dragh, chan eil am post seo marbh.
Apparently, they are having a lunch break.	A rèir coltais, tha iad a 'gabhail fois lòn.
This is a good decision number one.	Is e co-dhùnadh math a tha seo àireamh a h-aon.
However, you need to know if there is a future here.	Ach, feumaidh fios a bhith agad a bheil àm ri teachd an seo.
He've obviously had a lot of time to think things through.	Tha e soilleir gu bheil tòrr ùine air a bhith aige airson smaoineachadh air rudan.
Now he is extremely rich.	A-nis tha e air leth beairteach.
Training must come from you alone.	Feumaidh trèanadh tighinn bhuat a-mhàin.
It takes a lot more.	Tha e a' gabhail tòrr a bharrachd.
This is their stock and trading.	Is e seo an stoc agus am malairt aca.
It was mine.	Bha e leamsa.
I had never before in my life lost so much.	Cha robh mi riamh roimhe nam bheatha air uiread ri chall.
At first she worked in silence.	An toiseach bha i ag obair ann an sàmhchair.
Men are sometimes seen who can't help it.	Bithear uaireannan a’ faicinn fir nach urrainn a chuideachadh.
I love the concept and the feeling.	Tha gaol agam air a’ bhun-bheachd agus am faireachdainn.
At least the sides were drawn, he thought.	Co-dhiù bha na taobhan air an tarraing, smaoinich e.
He could not allow himself to think so.	Cha b’ urrainn dha leigeil leis fhèin smaoineachadh mar sin.
The score is easy to maintain, but there are several ways.	Tha e furasta an sgòr a chumail, ach tha grunn dhòighean ann.
you destroyed me.	sgrios thu mi.
I put my money where my mouth is.	Tha mi a’ cur m’ airgead far a bheil mo bheul.
I lost what was once.	Chaill mi na bha uaireigin.
In fact, the situation is even worse than this.	Gu dearbh, tha an suidheachadh eadhon nas miosa na seo.
Employees keep that business going.	Bidh luchd-obrach a’ cumail a’ ghnìomhachais sin a’ dol.
Go in peace.	Rach ann an sìth.
Patients with missing data were excluded.	Chaidh euslaintich le dàta a dhìth a chuir a-mach.
They could go in and try out the game at lunchtime.	Dh'fhaodadh iad a dhol a-steach agus deuchainn a dhèanamh air a' gheama aig àm lòn.
I am still under contract.	Tha mi fhathast fo chùmhnant.
Because someone needs to.	A chionn feumaidh cuideigin.
I have focused on the journey of this program.	Tha mi air fòcas a chuir air turas a’ phrògram seo.
But she can only go ahead with what is available.	Ach chan urrainn dhi ach a dhol air adhart leis na tha ri fhaighinn.
That's why, she is, where she is today.	Sin an t-adhbhar, tha i, far a bheil i an-diugh.
I will let the group go.	Leigidh mi leis a’ bhuidheann a dhol air adhart.
We made it work.	Thug sinn air obrachadh.
That would be very bad.	Bhiodh sin gu math dona.
I'm taking a step closer.	Tha mi a’ gabhail ceum nas fhaisge.
She loved all kinds of music.	Bha gaol aice air a h-uile seòrsa ceòl a th’ ann.
There is no one.	Chan eil fear.
At least hundreds of dollars.	Co-dhiù ceudan dolar.
We have arms.	Tha na gàirdeanan againn.
He had kept his word.	Bha e air a fhacal a chumail.
It scared me.	Bha e air eagal a chuir orm.
They are as thick as a mans arm.	Tha iad cho tiugh ri gàirdean mans.
We were busy and it was a lot of fun.	Bha sinn trang agus bha e tòrr spòrs.
It has really grown on me.	Tha e air fàs orm gu mòr.
We have no definitive explanation for this discovery.	Chan eil mìneachadh deiseil sam bith againn airson an lorg seo.
I ordered him to look at me.	Dh'òrduich mi dha coimhead orm.
He saw that happen too and he did nothing.	Chunnaic e sin a’ tachairt cuideachd agus cha do rinn e dad.
First.	A’ chiad.
Don't worry about good food consumed.	Na gabh dragh mu bhiadh math a thèid a chaitheamh.
Her parents would not accept less.	Cha ghabhadh a pàrantan ri nas lugha.
I do not know that there would be many others as well.	Chan eil fios agam gum biodh mòran eile ann cuideachd.
From there I could start my conversation.	B’ urrainn dhomh mo chòmhradh a dhèanamh às an sin.
Technology is different now.	Tha teicneòlas eadar-dhealaichte a-nis.
We're going on a short trip.	Tha sinn a’ dol air turas beag.
I need to know what it is.	Feumaidh fios a bhith agam dè a th’ ann.
Please see our important terms here.	Feuch an toir thu sùil air na teirmean cudromach againn an seo.
Everyone can make a hot dog.	Faodaidh a h-uile duine cù teth a dhèanamh.
Ask your questions using this form.	Cuir do cheistean a’ cleachdadh an fhoirm seo.
Arms would burn up.	Bhiodh gàirdeanan a’ losgadh suas.
She was not born like that.	Cha do rugadh i mar sin.
It is very easy to see why.	Tha e gu math furasta faicinn carson.
We felt right at home, and had everything we needed.	Bha sinn a’ faireachdainn ceart aig an taigh, agus bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
Focus on your current and future work.	Thoir an aire don obair agad an-dràsta agus san àm ri teachd.
Prepare so you don't know where you are.	Dèan ullachadh gus nach eil fios agad càite a bheil thu.
And then i.	Agus an uair sin i.
There was no need for more careful attention.	Cha robh feum tuilleadh air aire gheur.
The essential elements have been identified throughout this conversation.	Chaidh na h-eileamaidean riatanach a chomharrachadh tron ​​​​chòmhradh seo.
And it was still too late.	Agus bha e fhathast ro fhadalach.
And, in turn, she's trying to focus on the future.	Agus, ann an tionndadh, tha i a 'feuchainn ri fòcas a chur air an àm ri teachd.
I'm not going to tell you how it was done.	Chan eil mi a’ dol a dh’ innse dhut mar a chaidh a dhèanamh.
She was a beautiful girl.	'S e nighean bhòidheach a bh' innte.
It's very basic.	Tha e gu math bunaiteach.
Particular attention is paid to urgency.	Thathas a’ toirt aire shònraichte do chùis èiginneach.
No birth control.	Gun smachd breith.
Since then, we have always been asked to do it again.	Bhon uairsin, thathas an-còmhnaidh air iarraidh oirnn a dhèanamh a-rithist.
It's a harsh word, strong.	Is e facal cruaidh a th’ ann, làidir.
I will give it credit though.	Bheir mi creideas dha ge-tà.
And it makes me look bad.	Agus tha e a’ toirt orm a bhith a’ coimhead dona.
The next doctor kept reading from books and looking through notes.	Chùm an ath dhotair a 'leughadh bho leabhraichean agus a' coimhead tro notaichean.
She left the job within a few months.	Dh'fhàg i an obair taobh a-staigh beagan mhìosan.
Sometimes a little success can be dangerous.	Uaireannan faodaidh soirbheachas beag a bhith na rud cunnartach.
She can still read her copy.	Faodaidh i an leth-bhreac aice a leughadh fhathast.
We do not want to be completely at your expense.	Chan eil sinn airson a bhith gu tur na chosgais ort.
Early indications are that it will, however.	Tha comharran tràth a 'moladh gun dèan e, ge-tà.
It was only now.	Cha robh ann ach an-dràsta.
Pair growth and hard growth.	Fàs paidhir agus fàs cruaidh.
I have to walk.	Feumaidh mi coiseachd.
This agrees with some recent experimental results.	Tha seo ag aontachadh le cuid de thoraidhean deuchainneach o chionn ghoirid.
The war for the third.	A ' chogaidh airson an treas.
I was planning to go there, and look for it.	Bha mi an dùil a dhol ann, agus coimhead air a son.
He had never been to art school.	Cha robh e a-riamh san sgoil ealain.
I've never felt anything like it.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn rudeigin mar sin.
They can give whatever names they like.	Faodaidh iad ge bith dè na h-ainmean as toil leotha a thoirt seachad.
Sit back down.	Suidh air ais sìos.
So we have to go.	Mar sin feumaidh sinn falbh.
Not just for me, though.	Chan ann dìreach dhòmhsa, ge-tà.
The defender then grabbed her from behind.	An uairsin rug an neach-dìon oirre bhon chùl.
I may be in grave danger.	Is dòcha gu bheil mi ann an cunnart mòr.
The recovery time is very short.	Tha an ùine ath-bheothachaidh glè bheag.
It has to be different.	Feumaidh e a bhith eadar-dhealaichte.
Often less oil is used than you might think.	Gu math tric bidh nas lugha de ola air a chleachdadh na shaoileadh tu.
Looks great to me.	A ’coimhead gu math follaiseach dhomh.
This result covers the issue as well.	Tha an toradh seo a’ toirt a-steach a’ chùis cuideachd.
Of course, we're still talking on the phone.	Gu dearbh, tha sinn fhathast a 'bruidhinn air a' fòn.
Be the first to review the result!	Bi mar a’ chiad fhear a nì lèirmheas air an toradh !.
The show received a strong response from the media.	Fhuair an taisbeanadh freagairt làidir bho na meadhanan.
That's a lot of beer.	Sin tòrr lionn.
I was returning from a friend's house late one night.	Bha mi a’ tilleadh à taigh caraid anmoch aon oidhche.
If you have any questions, please do not hesitate to contact me.	Ma tha ceist sam bith agad, na bi leisg fios a chuir thugam.
His eyes were clear.	Bha a shùilean soilleir.
They have a lot of deep work to do.	Tha obair dhomhainn aca ri dhèanamh.
I can't explain what's going on here.	Chan urrainn dhomh mìneachadh dè tha dol air adhart an seo.
This is not the rule for further testing.	Chan e seo an riaghailt airson tuilleadh dearbhaidh.
My mind is gone.	Tha m’ inntinn air falbh.
It was a dream.	B’ e bruadar a bh’ ann.
Another time, he said.	Uaireigin eile, thuirt e.
She had no basis for this.	Cha robh bunait sam bith aice airson seo.
You take a little out of everything.	Gabhaidh tu rud beag às a h-uile càil.
They're both trying to make you laugh.	Tha an dithis a’ feuchainn ri toirt ort gàire a dhèanamh.
I believe running is not just for me.	Tha mi creidsinn nach eil ruith dìreach dhomhsa.
Do not look at people and figures.	Na seall air daoine agus figearan.
The video is here.	Tha am bhidio an seo.
Her voice is still low.	Tha a guth fhathast ìosal.
Whatever little benefit they get, people will take.	Buannachd bheag sam bith a gheibh iad, gabhaidh daoine.
He was thinking about that.	Bha e a’ cnuasachadh mu dheidhinn sin.
With this pattern you can.	Leis a 'phàtran seo faodaidh tu.
Small things, first.	Nithean beaga, an toiseach.
I could not find a mistake.	Cha b’ urrainn dhomh mearachd a lorg.
I think the simpler it is, the better.	Tha mi a’ smaoineachadh mar as sìmplidh a tha e, ’s ann as fheàrr a bhiodh e.
Feel what you would feel like if you were in that situation.	Faireachdainn dè a bhiodh tu a’ faireachdainn nam biodh tu san t-suidheachadh sin.
We still do.	Bidh sinn fhathast a 'dèanamh.
This method is a real body cover concept.	Tha an dòigh seo na bhun-bheachd còmhdach corporra fìor.
The thing was mixed down in a few short weeks.	Bha an rud air a mheasgachadh sìos ann am beagan sheachdainean goirid.
The same result occurs.	Tha an aon toradh a 'tachairt.
He seemed to want to help her.	Bha e coltach gu robh e airson a cuideachadh.
Their hearts did not keep going.	Cha robh an cridhe aca cumail a’ dol.
We have five wonderful children.	Tha còignear chloinne sgoinneil againn.
Complete one for each person.	Cuir crìoch air aon airson gach neach.
She ran under the table.	Ruith i fon bhòrd.
Your soul is made up of your mind, your will and your emotions.	Tha d’ anam air a dhèanamh suas le d’ inntinn, do thoil agus do fhaireachdainnean.
He's in the car.	E anns a’ chàr.
The whole man was weird at first.	Bha an duine gu lèir neònach an toiseach.
My parents got it too.	Fhuair mo phàrantan e cuideachd.
It's been an emotional year.	Tha e air a bhith cus de bhliadhna tòcail.
Lots of people were really happy.	Bha tòrr dhaoine air leth toilichte.
We started in the morning.	Thòisich sinn sa mhadainn.
And it's important to get that right for the hunt.	Agus tha e cudromach sin fhaighinn ceart airson an t-seilg.
I mean, he's a friend too.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e na charaid cuideachd.
As soon as we started the place was dead.	Cho luath 's a thòisich sinn bha an t-àite marbh.
Eat time.	Ith ùine.
This is part two of this rather lengthy video, enjoy.	Is e seo pàirt a dhà den bhidio caran fada seo, faigh tlachd.
The test comes today.	Thig an deuchainn an-diugh.
However, this aspect may change.	Ach, is dòcha gun atharraich an taobh seo.
But they should not be.	Ach cha bu chòir dhaibh a bhith.
You don't just sit there and drink it inside.	Cha bhith thu dìreach a’ suidhe an sin agus ga òl a-staigh.
However, when it comes to playing, it can be very dangerous.	Ach, nuair a tha e a’ cluich dha-rìribh faodaidh e a bhith na fhìor chunnart.
He dropped them.	Leig e anns a' chrann iad.
They have to stay completely calm and quiet.	Feumaidh iad fuireach gu tur sàmhach agus sàmhach.
Lots of fun stuff.	Tòrr de rudan spòrsail.
I would be happy for anything.	Bhithinn toilichte airson rud sam bith.
Not any sky she's ever seen.	Chan e speur sam bith a chunnaic i a-riamh.
The other leg was just on the floor.	Bha a’ chas eile dìreach air an làr.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
He is a worthless person.	Is duine e gun luach.
Like most of us, to be honest.	Coltach ris a 'mhòr-chuid againn, ma tha sinn onarach.
He heard nothing.	Cha chuala e dad.
The page looks good.	Tha an duilleag a’ coimhead math.
He was not looking for anything in particular.	Cha robh e a’ coimhead airson rud sam bith gu sònraichte.
There was no sign of him.	Cha robh sgeul air.
They each have only one button on the screen.	Chan eil ach aon phutan air an sgrion aig gach fear dhiubh.
It would kill me.	Mharbhadh e mi.
I would be locked up if not.	Bhithinn glaiste mura biodh.
But in this important one, it is.	Ach anns an fhear chudromach seo, tha e.
She had sex.	Bha gnè aice.
People are stupid.	Tha daoine gòrach.
We need to work out how to get out of this.	Feumaidh sinn obrachadh a-mach ciamar a gheibh sinn a-mach às an seo.
I've never seen you play, too young.	Chan fhaca mi a-riamh thu a’ cluich, fada ro òg.
It is possible, however, that he was someone else.	Dh’ fhaodadh, ge-tà, gur e duine eile a bh’ ann.
This is done in two ways.	Tha seo air a dhèanamh ann an dà dhòigh.
It is my choice.	Is e mo roghainn.
And working with another woman, he emerges.	Agus ag obair le boireannach eile, thig e am bàrr.
But both will take you to the bottom.	Ach bheir an dithis thu chun bhonn.
Because of the king, he joined the army.	Air sgàth an rìgh, chaidh e dhan arm.
I really trust you.	Tha mi dha-rìribh earbsa annad.
It’s a good problem to have.	Tha e na dhuilgheadas math a bhith agad.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach ris.
I work as a teacher.	Tha mi ag obair mar thidsear.
The body is in almost perfect shape.	Tha an corp ann an cumadh cha mhòr foirfe.
Case report.	Aithisg air cùis.
I can draw a crowd.	Is urrainn dhomh sluagh a tharraing.
Not quite yet.	Chan eil buileach fhathast.
It is this goal that keeps me moving.	Is e an amas seo a tha gam chumail a’ gluasad air adhart.
Not most people.	Cha b’ i a’ mhòr-chuid de dhaoine.
With the night to come, sleep would be a bit disturbed and lost.	Leis an oidhche ri thighinn, bhiodh an cadal beagan air a bhualadh agus air chall.
I would highly recommend this company.	Bhithinn a’ moladh a’ chompanaidh seo.
This purchase will be like my last one.	Bidh an ceannach seo mar an tè mu dheireadh agam.
No one would hear her.	Cha chluinneadh duine i.
It was the last day of spring.	B’ e an latha mu dheireadh dhen earrach a bh’ ann.
First of all, we had good luck with the weather.	An toiseach, bha deagh fhortan againn leis an t-sìde.
Then there was something.	An uairsin bha rudeigin ann.
You will not see its end.	Chan fhaic thu a chrìoch.
It's a rock on which you can stand.	Is e creag a th’ ann, air an urrainn dhut seasamh.
I mean, they're doing great stuff here.	Tha mi a’ ciallachadh, bidh iad a’ dèanamh stuth math an seo.
Cool for some not too bad for others.	Cool dha cuid nach eil ro dhona dha feadhainn eile.
Being part of the movement means being out on the streets.	Tha a bhith mar phàirt den ghluasad a’ ciallachadh a dhol a-mach air na sràidean.
Not the small ones.	Chan e an fheadhainn bheaga.
For once the president, not his wife, was at the center of attention.	Airson aon uair bha an ceann-suidhe, chan e a bhean, aig cridhe an aire.
The press is, or will be, here.	Tha, no bidh, am preas an seo.
This conclusion agrees well with the test.	Tha an co-dhùnadh seo ag aontachadh gu math leis an deuchainn.
Instead, find the right position for your summer career.	An àite sin, dèan lorg air an t-suidheachadh cheart nad dhreuchd as t-samhradh.
He is a doctor.	'S e dotair a th' ann.
It is the way of life.	Is e an dòigh le beatha.
Minor complications occurred in four patients.	Thachair duilgheadasan beaga ann an ceithir euslaintich.
That must stop.	Feumaidh sin stad.
For example, think of a picture of a cat.	Mar eisimpleir, smaoinich air dealbh de chat.
We had one of those too.	Bha fear dhiubh sin againn cuideachd.
From now on the enemy is stronger than you.	Bho seo a-mach tha an nàmhaid nas làidire na thu fhèin.
She's been sleeping soundly.	Tha i air a bhith a’ cadal leis a’ fòn na cluais.
Both parties here shot at each other.	Loisg an dà phàrtaidh an seo air a chèile.
No statistical difference was observed.	Cha deach eadar-dhealachadh staitistigeil sam bith fhaicinn.
I will not explain it in detail, but that is the point.	Cha bhith mi ga mhìneachadh gu mionaideach, ach is e sin a’ phuing.
No party is opposed to that decision.	Chan eil pàrtaidh sam bith an aghaidh a’ cho-dhùnaidh sin.
I tried to kill her.	Dh'fheuch mi ri a marbhadh.
When you look at it.	Nuair a sheallas tu air.
There is no demand for free speech.	Chan eil iarrtas ann airson cainnt an-asgaidh.
I was very angry and broken up at first, for a while.	Bha mi gu math feargach agus briste suas an toiseach, airson greis.
I think she should be told what's going on.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir innse dhi dè tha dol.
She can't meet his eyes.	Cha choinnich i a shùilean.
It only took him once.	Cha do ghabh e ach aon turas.
She was angry.	Bha i fiadhaich.
They are new, too.	Tha iad ùr, cuideachd.
I just didn't know what that might be.	Dìreach cha robh fios agam dè a dh’ fhaodadh a bhith.
We win easily.	Bidh sinn a 'buannachadh gu furasta.
I plan to write a lot more about that later.	Tha mi an dùil tòrr a bharrachd a sgrìobhadh mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
For her debut show she thought she had done well enough.	Airson a’ chiad taisbeanadh aice bha i den bheachd gun do rinn i math gu leòr.
He explained it to me later.	Mhìnich e dhomh nas fhaide air adhart.
Making for an exciting life.	A 'dèanamh airson beatha inntinneach.
Do not stand up too soon.	Na seas suas ro luath.
Sometimes they don't just go against the direction you want no matter what you do.	Aig amannan cha bhith iad dìreach a’ dol an aghaidh an stiùiridh a tha thu ag iarraidh ge bith dè a nì thu.
After all, order of appearance is not important.	Às deidh a 'chiad rud, chan eil òrdugh coltas cudromach.
One of the horses completely ready.	Aon de na h-eich gu tur deiseil.
This behavior is not seen anywhere else in the game.	Chan fhaicear an giùlan seo an àite sam bith eile sa gheama.
I was wearing it a bit.	Bha mi ga chaitheamh caran.
But now he made no move to do so.	Ach a-nis cha do rinn e gluasad sam bith sin a dhèanamh.
We were told by the producer that it would be.	Chaidh innse dhuinn leis an riochdaire gum biodh.
They cannot face the world.	Chan urrainn dhaibh aghaidh a thoirt air an t-saoghal.
The deep green leaves are long and broad.	Tha na duilleagan domhainn uaine de dh'fhaid agus farsaing.
He even describes the time.	Tha e eadhon ag innse na h-ùine.
Rules are made by people, and none of us is perfect.	Tha riaghailtean air an dèanamh le daoine, agus chan eil duine againn foirfe.
Falling apart piece by piece.	A ' tuiteam às a chèile pìos air pìos.
I want you now.	Tha mi gad iarraidh a-nis.
But like the rest.	Ach mar an còrr.
Please tell me what to do.	Feuch an innis thu dhomh dè a nì thu.
But it's a feeling like you have nothing in the process.	Ach tha faireachdainn mar nach eil dad agad mar phàirt den phròiseas.
It's fast enough.	Tha e luath gu leòr.
Remove from panel.	Thoir air falbh bhon phannal.
It's a very difficult job.	Is e obair gu math duilich a th’ ann.
If you are interested please do not hesitate to contact us by email.	Ma tha ùidh agad na bi leisg fios a chuir thugainn air post-d.
That is what this ‘reporting order’ is.	Is e sin a tha san ‘òrdugh aithris’ seo.
They made a good lunch, but food was no longer important.	Rinn iad lòn math, ach cha robh biadh cudromach a-nis.
Good morning, whatever the case may be.	Madainn mhath, ge bith dè a’ chùis a bhiodh ann.
I thought it could be more detailed in the event.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e barrachd mion-fhiosrachaidh a thoirt a-steach don tachartas.
I hate when it happens.	Is fuath leam nuair a thachras e.
Leaving college meant leaving that street.	Bha a bhith a' fàgail na colaiste a' ciallachadh a bhith a' fàgail na sràide sin.
They had no time.	Cha robh ùine sam bith aca.
I was sure of it.	Bha mi cinnteach às.
However, one had to make a living.	Ach, dh'fheumadh duine bith-beò a dhèanamh.
He guides you and guides you where He wants you.	Bidh e gad stiùireadh agus gad stiùireadh far a bheil e gad iarraidh.
I tell you, it was heavy.	Tha mi ag innse dhut, bha e trom.
If you can give the answers, please do so.	Mas urrainn dhut na freagairtean a thoirt seachad, feuch an dèan thu sin.
I was wondering where she would be going at this time of night.	Bha mi a’ faighneachd càite am biodh i a’ dol aig an àm seo den oidhche.
It's been a week.	Tha seachdain air a bhith ann.
They have their tests.	Tha na deuchainnean aca.
Shock him tonight.	Thoir clisgeadh dha a-nochd.
And yes, yes.	Agus bha, bha.
He walked over to me and looked me in the eye.	Choisich e a-null thugam agus choimhead e orm nam shùilean.
Killed by another woman.	Air a mharbhadh le boireannach eile.
However, there are three main limitations.	Ach, tha trì prìomh chuingealachaidhean ann.
Parents and teachers should not have to force you to learn.	Cha bu chòir gum feumadh do phàrantan agus tidsearan toirt ort ionnsachadh.
He knew he had to keep his pace.	Bha fios aige gum feumadh e an t-astar aige a chumail.
We could talk about anything together.	B’ urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn rud sam bith còmhla.
But it was worth it.	Ach b’ fhiach e e.
How difficult it is to tell someone else.	Dè cho duilich ‘s a tha e seo a ràdh ri cuideigin eile.
He is regarded as a business friendly.	Tha e air a mheas mar neach càirdeil gnìomhachais.
I ran to answer it.	Ruith mi airson a fhreagairt.
He is the face and voice of government.	Is esan aghaidh agus guth an riaghaltais.
But that is not the problem now.	Ach chan e sin an duilgheadas a-nis.
You are my rock.	Is tu mo chreag.
Building a better environment for everyone for business will really work.	Bidh a bhith a’ togail àrainneachd nas fheàrr airson a h-uile duine airson gnìomhachas ag obair gu fìrinneach.
This is something you can see with your own eyes.	Is e seo rudeigin a chì thu le do shùilean.
This all looks old style.	Tha seo uile a 'coimhead seann stoidhle.
Snow falls as often as it used to.	Bidh sneachd a’ tachairt cho tric ’s a bha e roimhe.
Afraid to laugh, not to be turned away.	Air eagal a bhi air a ghaire, gun bhi air a thionndadh air falbh.
We're still talking to each other.	Bidh sinn fhathast a’ bruidhinn ri chèile.
It has been very important to us.	Tha e air a bhith air leth cudromach dhuinn.
It was green and healthy.	Bha e uaine agus fallain.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Deagh bheachd a bharrachd a bha sinn a’ faireachdainn.
I removed the knife that held it together.	Thug mi air falbh an sgian a bha ga cumail còmhla.
She felt really good growing up.	Bha i a’ faireachdainn gu math fàs suas.
Both are bad.	Tha an dàrna cuid dona.
I'm fine with it.	Tha mi gu math leis.
He argues that it's time for a big change.	Tha e a’ dèanamh na h-argamaid gu bheil an t-àm ann airson atharrachadh mòr.
She raised her voice.	Thog i a guth.
It's useless, she says.	Chan eil e gu feum, tha i ag ràdh.
That was very sweet.	Bha sin uabhasach milis.
And, yes, it is a real date.	Agus, tha, is e fìor cheann-latha a th’ ann.
I appreciate your story.	Tha mi a’ cur luach air an sgeulachd agad.
O happy day, little children.	O latha sona, a chlann bheag.
To me, she's amazing and so are her friends.	Dhòmhsa, tha i iongantach agus tha a caraidean cuideachd.
In the case of the previous method, high cost will be a problem.	Ann an cùis an dòigh a bh 'ann roimhe, bidh cosgais àrd na dhuilgheadas.
That has to look.	Feumaidh sin coimhead.
Pull my black shirt off.	Tarraing orm mo lèine dhubh air falbh.
Which is different.	A tha eadar-dhealaichte.
These women are adults.	Tha na boireannaich sin nan inbhich.
Talk about messenger service.	Bruidhinn mu dheidhinn seirbheis teachdaiche.
And the like.	Agus an leithid.
I was wondering what would happen in two months.	Bha mi a’ smaoineachadh dè thachradh ann an dà mhìos.
They will have to leave.	Bidh aca ri falbh.
It has often happened to me to do this.	Is tric a thachair dhomh seo a dhèanamh.
One of them is a picture of my son.	Is e fear dhiubh dealbh de mo mhac.
It was time to return to the present task.	Bha an t-àm ann tilleadh chun na h-obrach a bha an làthair.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
Of course, there were many teachers.	Gu dearbh, bha mòran thidsearan.
However, they were two years old now, at least.	Ge-tà, bha iad dà bhliadhna a dh'aois a-nis, co-dhiù.
However, this building has been the subject of debate recently.	Ach, tha an togalach seo air a bhith na chuspair deasbaid o chionn ghoirid.
This is a real offer.	Is e fìor thairgse a tha seo.
As far as the record goes, this never happened.	Cho fad ‘s a tha an clàr a’ sealltainn, cha do thachair seo a-riamh.
There are no challenges.	Chan eil dùbhlain ann.
You can't beat it.	Chan urrainn dhut a bhualadh.
She did nothing of the sort.	Cha do rinn i dad den t-seòrsa.
This would not do.	Cha dèanadh seo.
But be aware that this could lead to some design issues.	Ach bi mothachail gum faodadh seo leantainn gu cuid de chùisean dealbhaidh.
Then we can sit down and have a good breakfast.	An uairsin is urrainn dhuinn suidhe sìos agus bracaist mhath fhaighinn.
I'm not on their map.	Chan eil mi air a’ mhapa aca.
We are afraid that we will not get enough or that we will get more than we can handle.	Tha eagal oirnn nach fhaigh sinn gu leòr no gum faigh sinn barrachd na as urrainn dhuinn a làimhseachadh.
The views are beautiful.	Tha seallaidhean brèagha.
Just didn’t give up.	Dìreach nach tug e seachad.
They happened to be our best players.	Thachair gur iad na cluicheadairean as fheàrr a bh’ againn.
It was a good time.	B’ e deagh àm a bh’ ann.
Each day ends before the meal.	Thig gach latha gu crìch ron bhiadh.
Thank you for the error report.	Tapadh leibh airson an aithisg mearachd.
Her face was changing.	Bha a h-aodann ag atharrachadh.
She came in once, about three months after they were shot.	Thàinig i a-staigh aon uair, mu thrì mìosan an dèidh dhaibh a losgadh.
Well, I walked through it.	Uill, coisich mi troimhe.
Just opposite those responsible.	Dìreach mu choinneamh an fheadhainn a tha cunntachail.
We have people around you day and night.	Bidh daoine againn ort a latha is a dh’oidhche.
We have been used to that for a long time, even before.	Tha sinn air a bhith cleachdte ri sin airson ùine mhòr, eadhon roimhe seo.
I know that's not good.	Tha fios agam nach eil sin math.
I don't think it's physical fear.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e eagal corporra a th’ ann.
I think they want to make peace.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil iad airson sìth a dhèanamh.
And it’s not like we have anywhere.	Agus chan eil e mar gum biodh àite sam bith againn.
I'm not sure which is the first one.	Chan eil mi cinnteach dè a’ chiad fhear a th’ ann.
Apparently this would make a great bowl.	Tha e coltach gun dèanadh seo bobhla mòr.
Within minutes they are lost.	Taobh a-staigh mionaidean tha iad air an call.
Our days were full of sex, sunshine, and fun.	Bha na làithean againn làn gnè, grian, agus spòrs.
This was a big mistake.	B’ e mearachd mòr a bha seo.
Body measurements will be made to monitor your progress over time, if appropriate.	Bithear a’ tomhas bodhaig gus sùil a chumail air an adhartas agad thar ùine, ma tha sin iomchaidh.
Stay out of the way with your body.	Fuirich a-mach às an rathad le do bhodhaig.
The music of that band is usually recorded during the performance.	Rè an taisbeanaidh mar as trice bidh ceòl a 'chòmhlain sin air a chlàradh.
There is never enough money at the end of the month.	Chan eil airgead gu leòr ann a-riamh aig deireadh na mìos.
More arrests have been made in the coming months.	Chaidh barrachd a chur an grèim anns na mìosan a tha romhainn.
We want to know what happened.	Tha sinn airson faighinn a-mach dè thachair.
But then he felt something.	Ach an uairsin dh’fhairich e rudeigin.
At least.	Co-dhiù.
It never gets that bad.	Chan fhaigh e cho dona sin a-riamh.
She would not tell at all.	Chan innseadh i idir.
It's a concern.	Is e uallach a th’ ann.
A look of concern came over his eyes.	Thàinig sealladh de dhragh na sùilean.
Could anyone help me with this?	Am b’ urrainn cuideigin mo chuideachadh le seo.
If she survived the victory.	Ma mhair i beò 's a' bhuaidh.
We are so close.	Tha sinn cho faisg.
Being a man is going to be lost.	Tha a bhith nad dhuine gu bhith air chall.
Listen, children.	Eisd, a chlann.
Your numbers are growing.	Tha na h-àireamhan agad a’ dol am meud.
They need to know where it comes from.	Feumaidh fios a bhith aca cò às a tha e.
Stop showing it to someone.	Stad a bhith a’ sealltainn an rud do chuideigin.
It can't be helped.	Chan urrainnear a chuideachadh.
But that didn't stop the dog.	Ach cha do chuir sin stad air a’ chù.
His date made me laugh.	Rinn a cheann-latha gàire.
He ran and ran.	Ruith e agus ruith e.
I thought about that for a second in my mind.	Smaoinich mi air sin airson diog nam inntinn.
Nice and soft.	Nice agus bog.
All visible tumors have been completely removed by surgery.	Tha a h-uile tumhair faicsinneach air a thoirt air falbh gu tur le lannsaireachd.
The security state.	An stàit tèarainteachd.
In general, you create them.	San fharsaingeachd, bidh thu gan cruthachadh.
But he drove off in his car.	Ach dh’fhalbh e anns a’ chàr aige.
Anyone with a heart would do it.	Dhèanadh duine sam bith le cridhe e.
He was all his own.	Bha e na h-uile fear dha fhèin.
The individual must be left in peace.	Feumaidh an neach fa leth a bhith air fhàgail ann an sìth.
This means we do not have an office.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil oifis againn.
Keep the nose off.	Cùm an t-sròn dheth.
Study history and try to explain.	Dèan sgrùdadh air eachdraidh agus feuch ri mìneachadh.
I was in the kitchen.	Bha mi anns a’ chidsin.
But when she saw who it was, her face changed.	Ach nuair a chunnaic i cò bh’ ann dh’atharraich a h-aodann.
I will continue to pursue my goals even more.	Leanaidh mi air adhart air na h-amasan agam nas motha.
Also as others have said you should learn how to program.	Cuideachd mar a tha cuid eile air a ràdh bu chòir dhut ionnsachadh mar a nì thu prògramadh.
Key decided not to make the list.	Cho-dhùin Key gun a bhith a’ seasamh air an liosta.
I tell them the players, and my own concerns about this.	Bidh mi ag innse dhaibh na cluicheadairean, agus na draghan agam fhèin mu dheidhinn seo.
I did not show him your job, of course.	Cha do sheall mi dha d’ obair, gu dearbh.
This is the first sign that he did.	Is e seo a’ chiad shoidhne a tha ag ràdh gun do rinn e sin.
The overall agreement is excellent.	Tha an aonta iomlan sàr-mhath.
Everyone will know before then.	Bidh fios air a h-uile duine ron àm sin.
Certainly not where I thought they were.	Gu cinnteach chan ann far an robh mi a’ smaoineachadh a bha iad.
Let me put it another way.	Leig leam a chuir air dòigh eile.
He got me right on the neck.	Fhuair e mi ceart air an amhaich.
She was easy to love.	Bha i furasta a gaol.
You have to ask, and fill out a form.	Feumaidh tu faighneachd, agus foirm a lìonadh.
Absolutely not true.	Gu tur nach eil fìor.
We have done that before.	Tha sinn air sin a dhèanamh roimhe.
Students, they come out like every weekend.	Oileanaich, bidh iad a’ tighinn a-mach mar a h-uile deireadh-seachdain.
Their family was put in dangerous situations.	Chaidh an teaghlach aca a chur ann an suidheachaidhean cunnartach.
As if you were part of it or something.	Mar gum biodh tu mar phàirt dheth no rudeigin.
So he stayed at home with the door closed and the windows closed.	Mar sin dh’ fhan e aig an taigh leis an doras agus na h-uinneagan dùinte.
I do not want to have anything to do with them.	Chan eil mi fhìn ag iarraidh rud sam bith a bhith agam riutha.
He is still standing there.	Tha e fhathast na sheasamh an sin.
That is, not everyone is treated fairly.	Is e sin, chan eil a h-uile duine air a làimhseachadh gu cothromach.
But let’s be clear.	Ach leig dhuinn a bhith soilleir.
For the first few weeks, it was an easy task.	Airson a 'chiad beagan sheachdainean, b' e obair fhurasta a bh 'ann.
The key is to find out before the date what they like.	Is e an iuchair faighinn a-mach ron cheann-latha dè as toil leotha.
It was good, but it was not good.	Bha e math, ach cha robh e math.
The important thing is to keep tasks short and to the point.	Is e an rud a tha cudromach gnìomhan a chumail goirid agus air puing.
Think over it.	Smaoinich thairis air.
You are my friend and my guide.	Is tu mo charaid agus mo threòr.
They were sad.	Bha iad brònach.
Some parents are single parents.	Tha cuid de phàrantan nam pàrantan singilte.
Correct your hair.	Ceartaich do ghruag.
However, both the baby and its mother are normal.	Ach, tha an dà chuid an leanabh agus a mhàthair àbhaisteach.
He wanted people to work less because it was a bad job for them.	Bha e airson gum biodh daoine ag obair nas lugha oir bha obair dona dhaibh.
My parents were gone.	Bha mo phàrantan air falbh.
Take it easy, he told himself.	Gabh fois, thuirt e ris fhèin.
He smiled at her and sang a song with her.	Rinn e gàire leatha agus chaidh e còmhla rithe òran.
The boys were on the left and the girls on the right.	Bha na balaich air an taobh chlì agus na nigheanan air an taobh dheas.
She can't be.	Chan urrainn dhi a bhith.
There is no confusion.	Chan eil troimh-chèile ann.
But you can steer it.	Ach faodaidh tu a stiùireadh.
Many music industry records have followed since then.	Tha mòran de chlàran gnìomhachas a’ chiùil air leantainn bhon uairsin.
In fact, it could be just as bad.	Gu dearbh, dh’ fhaodadh e a bhith cho dona.
His family could not be proud.	Cha b’ urrainn dha a theaghlach a bhith moiteil.
Please do not add to that by taking his liberty too.	Feuch nach cuir thu ri sin le bhith a’ gabhail a shaorsa cuideachd.
I needed an approach.	Bha feum agam air dòigh-obrach.
Because no.	Air sgàth 's nach eil.
Conclusions were compared to the usual side.	Chaidh co-dhùnaidhean a choimeas ris an taobh àbhaisteach.
Maybe this is about it.	Is dòcha gur ann mu dheidhinn a tha seo.
There is only one, you see.	Chan eil ann ach aon, chì thu.
I read about it.	Leugh mi mu dheidhinn.
That was all she could think about.	B’ e sin an aon rud a b’ urrainn dhi smaoineachadh.
In fact, tears were very close.	Gu dearbh, bha deòir gu math faisg.
She had let it happen.	Bha i air leigeil leis tachairt.
There is an end.	Tha deireadh.
They were only worried that she would keep the secret.	Cha robh dragh orra ach gun cùm i an dìomhair.
This is what we are fighting for.	Is e seo a tha sinn a’ sabaid.
I thought something must be wrong with me.	Bha mi a’ smaoineachadh gum feum gu robh rudeigin ‘ceàrr’ leam.
Our position is unclear.	Chan eil an suidheachadh againn soilleir.
I love them very much and I want them to be happy.	Tha gaol mòr agam orra agus tha mi airson gum bi iad toilichte.
She knows how to value nice things but she uses her own money.	Tha fios aice mar a chuireas i luach air rudan snog ach bidh i a’ cleachdadh a h-airgead fhèin.
On the other hand, they are small.	Air an làimh eile, tha iad beag.
How impossible it seemed.	Cho eu-comasach a bha e coltach.
I went there and sat in my car and stayed.	Chaidh mi an sin agus shuidh mi anns a 'chàr agam agus dh'fhuirich mi.
The response from the fans was very good.	Bha am freagairt bhon luchd-leantainn fìor mhath.
That way you can't hide anything.	San dòigh sin chan urrainn dhut dad a chuir am falach.
There is no cat.	Chan eil cat ann.
Just days ago.	Dìreach làithean air ais.
Each map is different in its different types.	Tha gach mapa eadar-dhealaichte nan diofar sheòrsaichean.
I have to look at them and see what they are.	Feumaidh mi coimhead orra agus faicinn dè th’ annta.
At least for the first few months.	Co-dhiù airson a’ chiad beagan mhìosan.
It doesn't matter to them.	Chan eil e gu diofar dhaibh.
I mean look out of this window.	Tha mi a’ ciallachadh coimhead a-mach air an uinneig seo.
This development took place over several months.	Thachair an leasachadh seo thar grunn mhìosan.
I can only recommend it.	Chan urrainn dhomh ach a mholadh.
This book is designed to show you how.	Tha an leabhar seo air a dhealbh gus sealltainn dhut ciamar.
The procedure is as follows.	Tha am modh-obrach mar a leanas.
I would like a boat.	Bu toil leam bàta.
That's what they tell me.	Sin a tha iad ag innse dhomh.
If this is often a problem.	Ma tha seo gu math tric na dhuilgheadas.
It may be impossible, really.	Is dòcha gu bheil e eu-comasach, dha-rìribh.
There are different characters.	Tha caractaran eadar-dhealaichte ann.
And you should be, too.	Agus bu chòir dhut a bhith, cuideachd.
Too many turning points where everything could turn out differently.	Cus phuingean tionndaidh far am faodadh a h-uile dad tionndadh a-mach eadar-dhealaichte.
Some people have to pay when they go to the doctor.	Feumaidh cuid de dhaoine pàigheadh ​​nuair a thèid iad chun an dotair.
There was no debate as to whether this was necessary.	Cha robh deasbad sam bith ann an robh seo riatanach.
You want to learn something and they want to learn something too.	Tha thu airson rudeigin ionnsachadh agus tha iad airson rudeigin ionnsachadh cuideachd.
He is excited about it.	Tha e air bhioran mu dheidhinn.
It contains our blood, our faith, our language.	Tha ar fuil, ar creideamh, ar cànan ann.
In the long run, the truth will come out.	San fhad-ùine, thig an fhìrinn a-mach.
At dinner the subject of the fight did not arise.	Aig an dinneir cha d' eirich cuspair na sabaid.
The court will issue a new opinion in due course.	Cuiridh a’ chùirt beachd ùr a-steach an ceann ùine.
This is bad practice.	Is e droch chleachdadh a tha seo.
He knows the man better than anyone.	Tha e eòlach air an duine nas fheàrr na duine sam bith.
Help comes with a cost.	Tha cuideachadh bhuaithe a’ tighinn le cosgais.
So this is how it is.	Mar sin seo mar a tha e.
While they are asleep.	Fhad 's a tha iad nan cadal.
We followed them with our eyes as they passed us.	Lean sinn iad le ar sùilean agus iad a 'gluasad seachad oirnn.
And this is not the way.	Agus chan e seo an dòigh.
And now you can't even find my ring.	Agus a-nis chan urrainn dhut eadhon mo fhàinne a lorg.
Many soldiers paid little attention, and suffered the consequences.	Cha tug mòran shaighdearan mòran aire, agus dh’ fhuiling iad na builean.
He knew my presence, then.	Bha fios aige air mo làthaireachd, ma-thà.
It was never true.	Cha robh e a-riamh fìor.
I want you to be able to stand your corner.	Tha mi airson gum bi e comasach dhut do oisean a sheasamh.
I love show business.	Is toil leam gnìomhachas taisbeanaidh.
And that's how shit works around here.	Agus sin mar a tha shit ag obair timcheall an seo.
The old man who lived opposite was standing outside his house.	Bha am bodach a bha a' fuireach mu choinneamh na sheasamh taobh a-muigh an taighe aige.
You are clear.	Tha thu soilleir.
Or at least they were paired with other women.	No co-dhiù chaidh an cur còmhla ri boireannaich eile.
I took a breath and pushed it.	Ghabh mi anail agus bhrùth mi e.
Write this and it's a good piece.	Sgrìobh seo agus ’s e pìos math a th’ ann.
The police will not come here.	Cha tig na poilis an seo.
Also, she did not sleep all night.	Cuideachd, cha do chaidil i fad na h-oidhche.
That practice is gone.	Tha an cleachdadh sin air falbh.
I could feel it in my lips and chest.	B ’urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn nam bhilean agus nam bhroilleach.
She has, however, retired from this position.	Tha i, ge-tà, air a dhreuchd a leigeil dheth bhon t-suidheachadh seo.
Nothing that we thought was appropriate.	Cha b’ e rud sam bith a bha sinn a’ smaoineachadh a bha iomchaidh.
I could not control such things.	Cha b’ urrainn dhomh smachd a chumail air rudan mar sin.
That's when something fell to the floor and made less noise.	Sin nuair a thuit rudeigin air an làr rinn e nas lugha de dh’ fhuaim.
Provide someone who will take care of you.	Thoir seachad cuideigin a bheir cùram dhut.
Politics is not politics of identity.	Chan e poilitigs dearbh-aithne a th’ ann am poilitigs.
All old, now.	A h-uile sean, a-nis.
The audience also appears in the picture.	Bidh an luchd-èisteachd cuideachd a’ nochdadh san dealbh.
Are you good.	A bheil thu math.
She will have that too, but not for long.	Bidh sin aice cuideachd, ach chan fhada.
He thought of nothing else.	Cha do smaoinich e air dad eile.
There were children for a minute or two.	Bha clann ann airson mionaid neo dhà.
I haven't looked at our old photos for a long time.	Chan eil mi air sùil a thoirt air na seann dealbhan againn airson greis mhath.
These days it would remain nameless, or a place, or an hour.	Dh'fhanadh na laithean so gun ainm, no àite, no uair.
This makes me anxious.	Tha seo gam fhàgail iomagaineach.
He hated the feeling.	Bha gràin aige air an fhaireachdainn.
About half of the students were interested in general practice.	Bha ùidh aig mu leth nan oileanach ann an cleachdadh coitcheann.
She also completed a written statement.	Chuir i crìoch air aithris sgrìobhte cuideachd.
I never really paid attention when it was happening.	Cha tug mi a-riamh aire dha-rìribh nuair a bha e a’ tachairt.
Then there was one more group.	An uairsin bha aon bhuidheann eile ann.
I suddenly became very busy.	Dh’ fhàs mi gu math trang gu h-obann.
Much is unknown at this time.	Tha mòran neo-aithnichte aig an àm seo.
We could not find them, and there are probably no other images.	Cha b’ urrainn dhuinn an lorg, agus tha e coltach nach eil dealbhan eile ann.
Maybe the government wants it right now.	Is dòcha gu bheil an riaghaltas ga iarraidh an-dràsta.
And in that order.	Agus anns an òrdugh sin.
The other members then helped to complete the song.	Chuidich na buill eile an uair sin leis an òran a chrìochnachadh.
You were the bright spot in both of our days.	Bu tu an t-àite soilleir anns an dà latha againn.
In fact, she smiled.	Gu dearbh, rinn i gàire.
Oh, if only she were dead.	O, nam biodh i marbh a-mhàin.
The game is going to be a struggle between you and the computer.	Bidh an geama gu bhith na strì eadar thu fhèin agus an coimpiutair.
And he took me with him.	Agus thug e leis mi.
We have no other statement.	Chan eil aithris eile againn.
Then he saw his own face.	An uairsin chunnaic e aghaidh fhèin.
Take a man.	Gabh fear.
It is an open and honest relationship.	Is e dàimh fhosgailte agus onarach a th’ ann.
This may be the right thing to do, according to his family.	Is dòcha gur e seo an rud ceart, a rèir a theaghlaich.
When she regains her full memory, she returns home.	Nuair a gheibh i làn chuimhne air ais, tillidh i dhachaigh.
Don’t worry about time.	Na gabh dragh mu dheidhinn ùine.
I think that's very sad.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin gu math brònach.
She felt like she had made some progress anyway.	Bha i a’ faireachdainn mar gun robh i air beagan adhartais a dhèanamh co-dhiù.
This was our mistake.	B’ e seo ar mearachd.
Then they have to spend a whole year with one.	An uairsin, bidh aca ri bliadhna slàn a chaitheamh le aon.
He just does what he does, and he has fun doing it.	Bidh e dìreach a’ dèanamh na bhios e a’ dèanamh, agus tha spòrs aige ga dhèanamh.
The plaintiff raised the money to start and run the business.	Chuir an neach-gearain suas an t-airgead gus an gnìomhachas a thòiseachadh agus a chumail.
You have never seen children so happy.	Chan fhaca thu a-riamh clann cho toilichte.
It's a small world, she says.	Is e saoghal beag a th’ ann, tha i ag ràdh.
That was like telling.	Bha sin coltach ri innse.
They worked hard and enjoyed the time with their children.	Rinn iad obair chruaidh, agus chòrd an ùine a chuir iad seachad còmhla ris a’ chloinn aca.
We grow in fear of fear.	Bidh sinn a 'fàs fo eagal an eagal.
Good young man.	Fear òg math.
I would not pass it on.	Cha chuirinn seachad e.
She'm sure as hell did.	Tha i cinnteach mar nach do rinn ifrinn.
The case was eventually resolved out of court.	Mu dheireadh chaidh a’ chùis a rèiteach taobh a-muigh na cùirte.
His mouth fell open, and he shook his head.	Thuit a bheul fosgailte, agus chrath e a cheann.
It benefits us because we have cheap stuff.	Tha e na bhuannachd dhuinn oir tha stuth saor againn.
He still has some work to do.	Tha beagan obrach aige ri dhèanamh fhathast.
Each season is different.	Tha gach ràith eadar-dhealaichte.
Don't get involved in politics.	Na cuir bacadh ort fhèin gu poilitigs.
They showed me the way out.	Sheall iad dhomh an t-slighe a-mach.
First, you want to fuck.	An toiseach, tha thu airson a fuck.
But somehow it changed.	Ach dh’atharraich e dòigh air choireigin.
It's up to you right now.	Tha e an urra riut an-dràsta.
One view of the exhibition floor was sufficient to justify that statement.	Bha aon sealladh air làr an taisbeanaidh gu leòr airson an aithris sin a dhearbhadh.
Your death is not for them at all.	Chan eil do bhàs idir dhaibh.
She now asked if he had appeared.	Dh’ fhaighnich i a-nis an robh e air nochdadh.
I will kill myself.	marbhaidh mi mi fein.
I didn’t want to fight anymore.	Cha robh mi ag iarraidh tuilleadh sabaid.
However, we agreed, we could both paint a picture of it.	Ach, dh’ aontaich sinn, b’ urrainn dhuinn le chèile dealbh a dhèanamh dheth.
Freedom of speech.	Saorsa cainnte.
Thank you for reading !!.	Tapadh leibh airson leughadh !!.
That's when the bar became silent.	Is ann an uairsin a dh’ fhàs am bàr sàmhach.
When they tell us we are worried.	Nuair a dh'innseas iad dhuinn gu bheil dragh oirnn.
Not my problem.	Chan e mo dhuilgheadas.
I don't like milk.	Cha toil leam bainne.
Many people say that data can lie.	Tha mòran dhaoine ag ràdh gum faod dàta laighe.
Of course, children are behind.	Gu dearbh, tha clann air cùl.
I have a question.	Tha ceist agam.
That was a huge response from the crowd.	B’ e freagairt mhòr a bh’ ann bhon t-sluagh nuair a rinn thu sin.
It was not really a request.	Chan e gur e iarrtas a bh’ ann dha-rìribh.
They had a reason.	Bha adhbhar aca.
I'm getting tired.	Tha mi a’ fàs sgìth.
I was going to have beautiful kids with him.	Bha mi a’ dol a dhèanamh clann bhrèagha còmhla ris.
Then, email the list to yourself.	An uairsin, cuir post-d chun liosta thugad fhèin.
Regarding your office library or your usual place of work.	A thaobh an leabharlann oifis agad no an àite-obrach àbhaisteach agad.
I'm waiting for it to come back.	Tha mi a’ feitheamh ris a thighinn air ais.
But the thought did not make her laugh.	Ach cha do rinn an smuain gàire oirre.
Here is the real story.	Seo an fhìor sgeulachd.
He was twice married and had five children.	Bha e pòsta dà uair agus bha còignear chloinne aige.
That is for the benefit of consumers.	Tha sin airson buannachd luchd-cleachdaidh.
Two minutes.	Dà mhionaid.
Especially since he had the opportunity to be something completely different.	Gu sònraichte leis gu robh cothrom aige a bhith rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
They get to share the same cell.	Gheibh iad an aon chill a roinn.
If he had a cold, everyone else said he had one.	Nam biodh cnatan air, thuirt a h-uile duine eile gu robh fear aige.
But he got a lot, a lot more.	Ach fhuair e tòrr, tòrr na bu mhotha.
Various attempts have been made to resolve this issue.	Chaidh diofar oidhirpean a dhèanamh gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
We could ask him.	Dh’ fhaodadh sinn faighneachd dha.
Less bear.	Mathan nas lugha.
Lots of other things too.	Tòrr rudan eile cuideachd.
They talk more than just listen.	Bidh iad a’ bruidhinn barrachd na bhith ag èisteachd.
I thought it was probably yours.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur ann leatsa a bha e.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ e sin an teòiridh.
Data on a range of social problems were therefore included.	Mar sin chaidh dàta mu raon de dhuilgheadasan sòisealta a thoirt a-steach.
No statistical differences were found.	Cha deach eadar-dhealachaidhean staitistigeil a lorg.
People do not think clearly.	Chan eil daoine a 'smaoineachadh gu soilleir.
That, without it, we could not learn.	Sin, às aonais, cha b’ urrainn dhuinn ionnsachadh.
Quite the opposite.	Gu tur an aghaidh.
We will not send anyone.	Cha chuir sinn duine sam bith.
However, its exact mode of action remains unclear.	Ach, tha an dearbh dhòigh gnìomh aige fhathast neo-shoilleir.
It was defined as the time between operation and death.	Chaidh a mhìneachadh mar an ùine eadar obrachadh agus bàs.
Eventually they parted.	Mu dheireadh dhealaich iad.
Wait a minute.	Fuirich mionaid.
Well, let me answer the first question.	Uill, leig dhomh a’ chiad cheist a fhreagairt.
War is hell.	Tha cogadh na ifrinn.
This man has none.	Chan eil gin aig an duine seo.
I will be there and.	Bidh mi ann agus.
It goes on and on and on.	Tha e a’ dol air adhart agus air adhart.
Time is not on your side.	Chan eil ùine air do thaobh.
They really work too.	Tha iad dha-rìribh ag obair cuideachd.
Then this option does nothing.	An uairsin cha dèan an roghainn seo dad.
Getting more energy out of what was used to create it.	A 'faighinn barrachd lùth a-mach na chaidh a chleachdadh airson a chruthachadh.
I have spent most of my time in the service.	Tha mi air mo chuid ùine a dhèanamh anns an t-seirbheis.
They like to rub themselves.	Is toil leotha suathadh riutha fhèin.
We started to wait.	Thòisich sinn ri feitheamh.
One man raised both hands.	Thog aon duine suas a dhà làmh.
That had become impossible.	Bha sin air fàs eu-comasach.
People going to places.	Daoine a’ dol gu àiteachan.
I cry a lot.	Bidh mi a’ caoineadh tòrr.
She needs to carry more of the cargo with the children.	Feumaidh i barrachd den luchd a ghiùlan leis a’ chloinn.
Even still doing it requires enough to do it right.	Fiù 's fhathast ga dhèanamh a' toirt feum gu leòr airson a dhèanamh ceart.
The more you look, the more you discover.	Mar as motha a choimheadas tu, is ann as motha a lorgas tu.
He wanted to be carried.	Bha e airson a bhith air a ghiùlan.
You never knew what would bring life on your path.	Cha robh fios agad a-riamh dè a bheireadh beatha air do shlighe.
Now, he was definitely gone.	A-nis, bha e gu cinnteach air falbh.
He heard that name somewhere.	Chuala e an t-ainm sin am badeigin.
I think in the context of that series it would make more sense.	Tha mi a’ smaoineachadh ann an co-theacsa an t-sreath sin gun dèanadh e barrachd ciall.
I think it took him four months to write it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug e ceithir mìosan dha a sgrìobhadh.
I found that out pretty quickly.	Fhuair mi sin a-mach gu math luath.
The truth is, we can see them all around.	Is e an fhìrinn, gum faic sinn iad timcheall.
There is something more going on, though.	Tha rudeigin a bharrachd air sin a’ dol, ge-tà.
But also, the woman.	Ach cuideachd, am boireannach.
I like that about you.	Is toil leam sin mu do dheidhinn.
The game seemed to change from then on.	Bha e coltach gun atharraich an geama bhon àm sin air adhart.
There are no police statements.	Chan eil aithrisean poileis ann.
Here is my view.	Seo mo shealladh.
As well as the summer.	A bharrachd air an t-samhradh.
Not only do you see them, they affect you.	Chan e a-mhàin gu bheil thu gam faicinn, bidh iad a’ toirt buaidh ort.
There was no difference in body weight gain.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann am fàs cuideam corp.
The pain, not the emotions.	Am pian, chan e na faireachdainnean.
You have the number to enter.	Tha an àireamh agad airson a thoirt a-steach.
He looked at a chair.	Sheall e air cathair.
Getting the right support, though, is important.	Tha e cudromach an taic cheart fhaighinn, ge-tà.
I have to go to work.	Feumaidh mi a dhol a dh’ obair.
I'm always looking for my home.	Tha mi a’ coimhead airson mo dhachaigh gu bràth.
However, it is not so easy.	Ach, chan eil e cho furasta.
She did not say why.	Cha tuirt i carson.
Risk and trust will be a couple.	Bidh cunnart agus earbsa mar chàraid.
I was lost for words.	Bha mi air chall airson faclan.
I think what they are doing to you is wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na tha iad a’ dèanamh dhut ceàrr.
It has been a mystery to anyone.	Tha e air a bhith na dhìomhaireachd do dhuine sam bith.
No one knew how long they would be involved.	Dè cho fada 'sa bhiodh iad an sàs cha robh fios aig duine.
Maybe I'm running in the water.	Is dòcha gu bheil mi a’ ruith anns an uisge.
I could not work under these conditions.	Cha b' urrainn dhomh obrachadh fo na cumhaichean sin.
For example, he had only one eye, and one ear.	Mar eisimpleir, cha robh aige ach aon shùil, agus aon chluas.
I just want to live.	Tha mi dìreach airson a bhith beò.
He had to work hard to achieve his dream.	B’ fheudar dha a bhith ag obair gu cruaidh gus an aisling aige a ruighinn.
Pain in the neck, face, and head.	Pian anns an amhaich, an aghaidh, agus an ceann.
Or you can go over to the guard station.	No faodaidh tu a dhol a-null gu stèisean nan geàrdan.
But judgment must be involved.	Ach feumaidh breithneachadh a bhith an sàs ann.
It cannot be seen in the text by anyone but the children.	Chan fhaicear e san teacsa le neach sam bith ach a’ chlann.
Another day, a few hours.	Latha eile, beagan uairean a thìde.
I love this project because of the people who work on it.	Tha gaol agam air a’ phròiseact seo air sgàth nan daoine a tha ag obair air.
Life was good, life was good.	Bha beatha math, bha beatha math.
She had been in service for a little over a year.	Bha i air seirbheis airson beagan a bharrachd air bliadhna.
Those on duty were banned.	Chaidh an fheadhainn a bha far dleasdanas a thoirmeasg.
Time slows down and becomes so heavy.	Bidh ùine a’ dol cho slaodach is gum fàs e trom air.
I say, this does not look good.	Tha mi ag ràdh, chan eil seo a’ coimhead ro mhath.
If she wants.	Ma tha i ag iarraidh.
What a great accident.	Dè an tubaist mhòr.
I know this sounds crazy but it just happened.	Tha fios agam gu bheil am fuaim seo craicte ach bha e dìreach mar a thachair.
Or maybe she had something else in mind.	No is dòcha gu robh rudeigin eile aice na inntinn.
Let him do what he has to do.	Leig leis na dh'fheumas e a dhèanamh.
She is female.	Tha i boireann.
Absolutely bad.	Gu dearbh, gu dona.
No one walks on water.	Chan eil duine a 'coiseachd air uisge.
Surprisingly, you say.	Gu h-iongantach, tha thu ag ràdh.
Nothing less will please us.	Cha bhi dad nas lugha toilichte leinn.
No country is more loving to its people.	Chan eil dùthaich sam bith nas gràdhaiche leis na daoine aice.
You need a better book.	Feumaidh tu leabhar nas fheàrr.
It would work perfectly for the party.	Bhiodh e ag obair foirfe airson a’ phàrtaidh.
A four-factor solution was identified for this sample.	Chaidh fuasgladh ceithir factaran a chomharrachadh airson an t-sampall seo.
The families also learned from each other.	Dh’ionnsaich na teaghlaichean bho chèile cuideachd.
It's about suffering.	Tha e mu dheidhinn fulangas.
I just want to make the best decision.	Tha mi dìreach airson an co-dhùnadh as fheàrr a dhèanamh.
He knew how to keep quiet and enjoy his food.	Bha fios aige mar a bhitheadh ​​e sàmhach agus a’ faighinn tlachd às a bhiadh.
We have grown apart.	Tha sinn air fàs às a chèile.
I check the time.	Bidh mi a’ dèanamh sgrùdadh air an ùine.
I'm sure you would like to keep it.	Tha mi cinnteach gum bu mhath leat a chumail.
You should have come to court.	Bu chòir dhut a bhith air tighinn don chùirt.
His time was a race record.	Bha an ùine aige na chlàr rèis.
They would have found this place.	Bhiodh iad air an àite seo a lorg.
To make big changes.	Gus atharrachaidhean mòra a dhèanamh.
Then, it's time to fight traffic.	An uairsin, tha an t-àm ann sabaid an aghaidh trafaic.
She had to see for herself.	Bha aice ri faicinn dhi fhèin.
I was not so worried.	Cha robh uiread de dhragh agam.
But that is not the point.	Ach chan e sin a’ phuing.
It had been there for two years.	Bha e air a bhith ann airson dà bhliadhna.
Others start in late spring or summer and run through the fall.	Bidh cuid eile a 'tòiseachadh aig deireadh an earraich no as t-samhradh agus a' ruith tron ​​​​t-tuiteam.
Do the same for the back.	Dèan an aon rud airson an cùl.
One has to learn to live with the problem.	Feumaidh neach ionnsachadh a bhith beò leis an duilgheadas.
You can check out their website to find out.	Dh’ fhaodadh tu coimhead air an làrach-lìn aca airson faighinn a-mach.
I saw you go out and took the chance.	Chunnaic mi thu a' dol a-mach agus ghabh e an cothrom.
Maybe they want to put in some thought.	Is dòcha gu bheil iad airson beagan smaoineachaidh a chuir a-steach.
The dog, which had been lying next to her chair, followed her.	Lean an cù, a bha air a bhith na laighe ri taobh a cathair, i.
He could get a car into the corner as deep as anyone.	Gheibheadh ​​e càr a-steach don oisean cho domhainn ri duine sam bith.
These are the only possible outcomes.	Is iad seo na h-aon bhuilean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
He gave her something back.	Thug e rudeigin air ais dhi.
He is out of control.	Tha e a-mach à smachd.
King had to wait.	Dh'fheumadh Rìgh feitheamh.
He had little else to do.	Cha robh mòran eile aige ri dhèanamh.
I did my research.	Rinn mi an rannsachadh agam.
But we are dead.	Ach tha sinn marbh.
We need to consider two issues.	Feumaidh sinn beachdachadh air dà chùis.
A music video for the title title has been released.	Chaidh bhidio ciùil airson an tiotal tiotal fhoillseachadh.
Here is his answer.	Seo an fhreagairt aige.
This has gone too far.	Tha seo air a dhol ro fhada.
They have to come out every month.	Feumaidh iad a thighinn a-mach gach mìos.
She was as far away as he was.	Bha i cho fada air falbh ’s a bha e.
Talk to him through it.	Bruidhinn ris troimhe.
You are so busy you want to know what the next step is.	Tha thu cho trang agus ag iarraidh faighinn a-mach dè an ath cheum.
She is a big woman.	'S e boireannach mòr a th' innte.
No one survived.	Cha do mhair duine beò.
Or a car of some sort.	No càr de sheòrsa air choreigin.
The rain fell faster, harder than it was last night.	Thuit an t-uisge na bu luaithe, na bu duilghe na bha e an-raoir.
You talked to me, you paid attention to me.	Bhruidhinn thu rium, thug thu aire dhomh.
Let’s just do our jobs well and prove it.	Leig leinn dìreach ar n-obraichean a dhèanamh gu math agus a dhearbhadh.
This is a new one.	Is e fear ùr a tha seo.
It is not impossible to walk the whole trip for two months.	Chan eil e do-dhèanta an turas gu lèir a choiseachd airson dà mhìos.
It's a very special time.	Is e uair air leth sònraichte a th’ ann.
He wants to make changes.	Tha e airson atharrachaidhean a dhèanamh.
I knew exactly what she wanted.	Bha fios agam dè dìreach a bha i ag iarraidh.
It was fun and interesting.	Bha e spòrsail agus inntinneach.
The motion was rejected.	Chaidh an gluasad a dhiùltadh.
He is part of the order, but he is only a cook.	Tha e na phàirt den òrdugh, ach chan eil ann ach còcaire.
He was just a baby.	Cha robh ann ach leanabh.
But that is not what happened.	Ach chan e sin a thachair.
Each test was performed four times.	Chaidh gach deuchainn a dhèanamh ceithir tursan.
I fell down.	Thuit mi sìos.
She has nothing.	Chan eil dad aice.
There was no danger anymore.	Cha robh cunnart ann tuilleadh.
Then we could show you boys around, or whatever.	An uairsin b’ urrainn dhuinn balaich a shealltainn dhut timcheall, no ge bith.
You tell him what to do and he does it.	Bidh thu ag innse dha dè a nì e agus bidh e ga dhèanamh.
Prior to that, it was the norm.	Ron àm sin, bha e na chleachdadh àbhaisteach.
Not my gift.	Chan e mo thiodhlac.
This report represents only one step in this direction.	Chan eil an aithisg seo a’ riochdachadh ach aon cheum air an taobh seo.
You believe in what you know and what you remember.	Tha creideamh agad anns na tha fios agad agus na tha thu a’ cuimhneachadh.
Of course it is.	Gu dearbh tha.
There is a process.	Tha pròiseas ann.
See how you feel.	Faic na tha thu a’ faireachdainn.
The application was rejected by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​an iarrtais.
Everything was slow and he felt stronger than ever.	Bha a h-uile dad slaodach agus bha e a’ faireachdainn nas làidire na bha e a-riamh.
It's too bad.	Tha e ro dhona.
It was hard to know what it was about.	Bha e duilich fios a bhith agad dè mu dheidhinn a bha e.
And it didn't take long for him to sell his entire print.	Agus cha b’ fhada gus an do reic e an clò iomlan aige.
It was their baby.	B’ e an leanabh aca.
I was basically writing this.	Bha mi gu bhith a’ sgrìobhadh seo gu bunaiteach.
She would not say what they did, or why.	Cha chanadh i dè a rinn iad, no carson.
We spent a lot of time doing this too.	Thug sinn ùine mhòr a’ dèanamh seo cuideachd.
There were other things, though.	Bha rudan eile ann, ge-tà.
There are no hard feelings though.	Chan eil faireachdainnean cruaidh ann ge-tà.
For the following reasons, we agree.	Airson na h-adhbharan a leanas, tha sinn ag aontachadh.
The study population consisted only of human subjects.	Cha robh an sluagh sgrùdaidh a’ toirt a-steach ach cuspairean daonna.
She will join society soon.	Thèid i a-steach don chomann-shòisealta a dh'aithghearr.
For a price.	Airson prìs.
She looked at him now.	Thug i sùil air a-nis.
But my father fixed them.	Ach shocraich m’ athair iad sin.
But from time to time, we make big ones.	Ach bho àm gu àm, bidh sinn a’ dèanamh feadhainn mòra.
He loved to play football.	Bha e dèidheil air ball-coise a chluich.
She wasn't wrong.	Cha robh i ceàrr air.
Who you really like for who you are.	Cò dha-rìribh a tha a’ còrdadh riut airson cò thu.
He wanted to cry about what was happening to him.	Bha e airson a bhith a’ caoineadh dè bha a’ tachairt dha.
I did not want to be arrested.	Cha robh mi airson a bhith air mo chur an grèim.
Gradually the pace closed.	Beag air bheag dhùin an t-astar.
Some of their members may be able to help you.	Is dòcha gum bi cuid de na buill aca comasach air do chuideachadh.
Either open a case or contact me directly.	An dàrna cuid fosgail cùis no cuir fios thugam gu dìreach.
I have to work at work at least a little.	Feumaidh mi a bhith ag obair aig an obair co-dhiù beagan.
And his advanced team and ground work here arrived late.	Agus ràinig an sgioba adhartach aige agus an obair talmhainn an seo fadalach.
To me, that's it all.	Dhòmhsa, tha a h-uile càil aig sin.
Anything you talked about has turned into shit.	Tha rud sam bith air an do bhruidhinn thu air tionndadh gu cac.
You have to find out.	Feumaidh tu faighinn a-mach.
You've been in the news, you're too hot to handle it now.	Tha thu air a bhith anns na naidheachdan, tha thu ro theth airson a làimhseachadh a-nis.
Their character was just different.	Bha an caractar aca dìreach eadar-dhealaichte.
Well, that's for you.	Uill, tha sin ann dhut.
I hope you can release yours as well.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut do chuid fhèin a leigeil ma sgaoil cuideachd.
She says that she was scared.	Tha i ag innse gun robh an t-eagal oirre.
His services have been invaluable to us.	Tha na seirbheisean aige air a bhith air leth luachmhor dhuinn.
But this is my concern.	Ach is e seo an dragh a tha orm.
She made sense, after all.	Rinn i ciall, às deidh sin.
I'm afraid you have the wrong number.	Tha eagal orm gu bheil an àireamh ceàrr agad.
The evening is over.	Bidh am feasgar seachad.
It's just fine.	Tha e gu math ceart gu leòr.
She looked beautiful that evening.	Bha i a’ coimhead brèagha air an fheasgar sin.
I hope you do the same !.	Tha mi an dòchas gun dèan thu an aon rud!.
So be careful not to drop it as it will break.	Mar sin, bi faiceallach nach leig thu às e oir brisidh e.
Give it a good mix.	Thoir measgachadh math dha.
There will be a few.	Bidh beagan ann.
They feel very happy going down the pass.	Tha iad a’ faireachdainn glè thoilichte a’ dol sìos bhon bhealaich.
It could not have been much better.	Cha b’ urrainn dha a bhith mòran na b’ fheàrr.
She could not cancel it.	Cha b’ urrainn dhi a chuir dheth.
We use this to improve your messenger experience.	Bidh sinn a’ cleachdadh seo gus do eòlas teachdaiche a leasachadh.
Then he looked around the room.	An uairsin choimhead e timcheall an t-seòmair.
On the floor.	Air làr.
The cost of parking is hidden in higher prices for everything else.	Tha cosgais pàirceadh falaichte ann am prìsean nas àirde airson a h-uile càil eile.
And your mother had just died. 	Agus bha do mhàthair dìreach air bàsachadh. 
as you can see, map distance is different.	mar a chì thu, tha astar mapa eadar-dhealaichte.
It was very slow and far too fast.	Bha e gu math slaodach agus fada ro luath.
For current reasons, we leave this aside.	Airson adhbharan làithreach, bidh sinn a 'fàgail seo chun an taobh.
That's what he loved to do.	Sin a bha e dèidheil air a dhèanamh.
He waited but no one answered.	Dh'fhuirich e ach cha do fhreagair duine.
What you say is important.	Tha na tha thu ag ràdh na rud cudromach.
I know how this works.	Tha fios agam mar a dh’ obraicheas seo a-mach.
That was clear enough.	Bha sin soilleir gu leòr.
She leaned back in the seat, her eyes closed.	Lean i air ais anns an t-suidheachan, a sùilean dùinte.
Both sides are not wrong or completely wrong.	Chan eil an dà thaobh ceàrr no gu tur ceart.
You do not need much, but you must have two or three.	Chan fheum thu mòran, ach feumaidh dhà no trì a bhith agad.
Just do not lie to me.	Dìreach na dèan breug dhomh.
I do not know what was on his mind.	Chan eil fios agam dè a bha na inntinn.
You can only take the first step and do it.	Chan urrainn dhut ach a’ chiad ghnìomh a ghabhail agus a dhèanamh.
The case was tried in court.	Chaidh a’ chùis fheuchainn air beulaibh na cùirte.
He sat in silence for a moment, probably handling everything.	Shuidh e ann an sàmhchair airson mionaid, is dòcha a’ làimhseachadh a h-uile càil.
It must be a joy to find out.	Feumaidh a bhith na thoileachas faighinn a-mach sin.
He held his breath.	Chùm e an anail.
There was no movement in the windows, though the lights were on.	Cha robh gluasad sam bith anns na h-uinneagan, ged a bha na solais air.
But on a mobile phone, you need something on the screen to unlock it.	Ach air fòn-làimhe, feumaidh tu rudeigin air an sgrion gus fhosgladh.
You will get a lot of help.	Gheibh thu tòrr cuideachaidh.
He's a good man, she thought.	'S e duine math a th' ann, smaoinich i.
He was also crying, of course.	Bha e a’ caoineadh cuideachd gun teagamh.
We feel happy to share part of our culture with you.	Tha sinn a’ faireachdainn toilichte pàirt de ar cultar a cho-roinn riut.
They never assume that everyone knows what is expected of them.	Chan eil iad a-riamh a 'gabhail ris gu bheil fios aig a h-uile duine dè a thathar a' sùileachadh bhuapa.
It does not map book lists.	Chan eil e a’ mapadh liosta de leabhraichean.
That was unknown.	Cha robh fios air sin.
They got on board.	Fhuair iad air bòrd.
No matter what we did, we could not move the cars.	Ge bith dè a rinn sinn, cha b’ urrainn dhuinn na càraichean a ghluasad.
To walk on.	Gus coiseachd air adhart.
Just an amazing trip !.	Dìreach turas iongantach!.
She has her dress and everything.	Tha an dreasa aice agus a h-uile càil.
They are not the opinions of any other organization, legal or otherwise.	Chan e beachdan buidheann sam bith eile a th’ annta, laghail no eile.
They do not want to be identified.	Chan eil iad airson a bhith air an comharrachadh.
No good choice.	Gun roghainn math.
Tell him she needs medical attention.	Innis dha gu bheil feum aice air cùram meidigeach.
I was in the room.	Bha mi anns an rùm.
Yes the world.	Seadh an saoghal.
He could not have expected to think of everything.	Cha b’ urrainn dha a bhith an dùil gun smaoinicheadh ​​​​e air a h-uile càil.
The brain, you see, is there for interpretation.	Tha an eanchainn, chì thu, ann airson mìneachadh.
Instead, she looked out the window.	An àite sin, choimhead i a-mach air an uinneig.
Darkness grew all around her.	Dh’ fhàs an dorchadas timcheall oirre.
We really want to make this work.	Tha sinn dha-rìribh ag iarraidh toirt air seo obrachadh.
Yes, yes.	Tha, tha.
It's just gone.	Tha e dìreach air falbh.
We were very happy with what we stayed for and we would come back again.	Bha sinn glè thoilichte leis na dh'fhuirich sinn agus thigeadh sinn air ais a-rithist.
Courier service experience.	Eòlas seirbheis teachdaiche.
We accept this responsibility.	Gabhaidh sinn ris an uallach seo.
It was as real to her now as it was then.	Bha e cho fìor dhi a-nis agus a bha e an uairsin.
Lead by example with hope, do not be afraid.	Stiùir le eisimpleir le dòchas, na biodh eagal ort.
We were just using and making drugs.	Cha robh sinn ach a’ cleachdadh agus a’ dèanamh dhrogaichean.
He will never find us in the dark.	Chan fhaigh e san dorchadas sinn gu bràth.
There is one for each of us here and they should fit well.	Tha fear ann airson gach fear againn an seo agus bu chòir dhaibh a bhith a’ freagairt gu math.
These things were in the air.	Bha na rudan seo san adhar.
The dead are dead, the dead are free.	Tha am marbh marbh, tha am marbh saor.
He would not say how.	Cha bhiodh e ag ràdh ciamar.
She would have one last breath.	Bhiodh aon anail mu dheireadh aice.
Throughout the year.	Tro dheireadh na bliadhna.
So double it.	Mar sin dùbailte e.
She sat her horse, watching him go.	Shuidh i an t-each aice, a 'coimhead air a' falbh.
Lack of education is another problem.	Tha dìth foghlaim na dhuilgheadas eile.
In just twenty minutes, the smallest ones will be ready.	Ann an dìreach fichead mionaid, bidh an fheadhainn as lugha deiseil.
Of course, we do it to connect with other people.	Gu dearbh, bidh sinn ga dhèanamh gus ceangal a dhèanamh ri daoine eile.
Statistical analysis is required.	Tha feum air mion-sgrùdadh staitistigeil.
I mean, we'm so old.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil sinn cho sean.
Blue lights through the window.	Solais ghorm tron ​​uinneig.
There is never any news.	Chan eil naidheachd sam bith ann a-riamh.
This year is nothing new.	Chan eil am-bliadhna dad ùr.
My whole body was different.	Bha mo chorp gu lèir eadar-dhealaichte.
The result is obvious.	Tha an toradh follaiseach.
I do not do that.	Chan eil mi a' dèanamh sin.
However, they did not score again.	Ach, cha do rinn iad sgòr a-rithist.
So it's not like it's fun.	Mar sin chan eil e mar gum biodh e spòrsail.
I will wait until then.	Fuirichidh mi gus an uairsin.
He could go no further.	Cha b’ urrainn dha a dhol na b’ fhaide.
We will be one with anger.	Bidh sinn mar aon le fearg.
We have to take that in our head.	Feumaidh sinn sin a thoirt nar ceann.
Plus, he's a driver for so long.	A bharrachd air an sin, tha e na dhràibhear cho fada.
None, whether released or not, have been truly free.	Chan eil gin, co-dhiù a chaidh a leigeil ma sgaoil no nach robh, air a bhith dha-rìribh an-asgaidh.
It was a nice move.	B’ e gluasad snasail a bha seo.
I did this for the whole house and the shop.	Rinn mi seo airson an taighe gu lèir agus a’ bhùth.
We accept everyone.	Gabhaidh sinn ris a h-uile duine.
Some had flowers for eyes.	Bha flùraichean airson sùilean aig cuid dhiubh.
He does not know what is happening.	Chan eil fios aige dè tha a’ tachairt.
As they walk along the heavy rain begins again.	Mar a bhios iad a’ coiseachd air adhart bidh an t-uisge trom a’ tòiseachadh a-rithist.
We do not want this.	Chan eil sinn ag iarraidh seo.
They need a proper and safe home like humans.	Feumaidh dachaigh cheart agus shàbhailte a bhith aca mar a bhios daoine.
She would be silent on this.	Bhiodh i na tosd air seo.
You will lose it very quickly.	Caillidh tu e gu math luath.
Strong hands held her under the arms.	Thug làmhan làidir i fo na h-armannan.
Or at least it used to be.	No co-dhiù b’ àbhaist.
It's a tool, an approach.	Is e inneal a th’ ann, dòigh-obrach.
I have feelings too.	Tha faireachdainnean agam cuideachd.
Then he came back and started his dogs.	An uairsin thill e agus thòisich e air na coin aige.
It was three hundred feet wide.	Bha e tri cheud troidh air feadh.
We should let you know what you want now.	Bu chòir dhuinn na tha thu ag iarraidh a leigeil leat a-nis.
It's a game of chance.	Is e geama cothrom fìor a th’ ann.
At any time, it can be measured.	Aig àm sam bith, faodar a thomhas.
I was there for that.	Bha mi ann airson sin.
It was not a difficult task.	Cha b’ e gnìomhachd duilich a bha sin.
Do exactly the same with the left and right fields.	Dèan dìreach an aon rud leis na raointean clì is deas.
I breathe, but my chest does not rise or fall.	Tha mi a’ gabhail anail, ach chan eil mo bhroilleach ag èirigh no a’ tuiteam.
I'm not going to risk it.	Chan eil mi a’ dol a chur an cunnart.
Both are outside for blood.	Tha an dà thaobh a-muigh airson fuil.
He was the third of four children.	B' esan an treas fear de cheathrar chloinne.
I eventually killed him.	Mharbh mi e mu dheireadh.
We saw the same thing in our series.	Chunnaic sinn an aon rud san t-sreath againn.
But the way you do it is important.	Ach tha an dòigh anns a bheil thu ga dhèanamh cudromach.
And they died.	Agus fhuair iad bàs.
But he has found himself in a very difficult situation.	Ach tha e air a lorg fhèin ann an suidheachadh gu math duilich.
I took the pressure off.	Thug mi an cuideam.
It was an easy target.	Bha e na thargaid furasta.
It will bring me back.	Bheir e air ais mi.
I turned to him and he disappeared.	Thionndaidh mi thuige agus chaidh e à sealladh.
He would not kill but could be killed.	Cha mharbhadh e ach dh'fhaodadh e bhith air a mharbhadh.
Highly recommend it !.	Molaibh e gu mòr!.
My hands went up in front of my face.	Chaidh mo làmhan suas air beulaibh m' aodainn.
It is simply not the country in which we grew up.	Gu sìmplidh chan e an dùthaich anns an do dh'fhàs sinn suas.
My eyes are wide open with every situation on this team.	Tha mo shùilean farsaing fosgailte leis a h-uile suidheachadh air an sgioba seo.
The source of the report is unknown.	Chan eil fios cò às a thàinig an aithisg.
For whether he desired it or not, it was not created.	Oir co dhiubh a bha e air a mhiannachadh no nach robh, cha deach a chruthachadh.
We are planning for it.	Tha sinn a 'planadh air a shon.
Thank you for your support.	Tapadh leibh airson ur taic.
You can find what you are looking for there.	Gheibh thu na tha thu ag iarraidh an sin.
Maybe that's a good thing.	Is dòcha gur e rud math a tha sin.
I'm going to find out.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn a-mach.
I do not want this to end.	Chan eil mi airson gun tig seo gu crìch.
You rub against you.	Bidh thu a’ suathadh nad aghaidh.
It was something that was familiar and safe for me.	Bha e na rud a bha eòlach agus sàbhailte dhomh.
Instead, this is what happened.	An àite sin, is e seo a thachair.
But there was still nothing that anyone could do.	Ach cha robh dad a b’ urrainn duine a dhèanamh fhathast.
The night before, his father cried.	An oidhche roimhe, ghlaodh athair.
She was like.	Bha i mar.
One solution was to be sure.	B’ e aon fhuasgladh a bh’ annta, airson a bhith cinnteach.
Most people will just assume that you are very happy.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine dìreach a' gabhail ris gu bheil thu glè thoilichte.
In fact, they have so much to lose.	Gu dearbh, tha uimhir aca ri chall.
Even though you may feel good about it, you should take it easy.	Eadhon ged a dh ’fhaodadh tu a bhith a’ faireachdainn gu math, bu chòir dhut a ghabhail furasta.
But he will not believe them any more, until he has proof.	Ach cha chreid e iad nas mò, gus am bi dearbhadh aige.
But that is not so great.	Ach chan eil sin cho mòr.
This is only an option.	Chan eil an seo ach roghainn.
I know this team.	Tha mi eòlach air an sgioba seo.
It has a slightly open mouth with tiny teeth.	Tha beul beagan fosgailte aice le fiaclan beaga bìodach.
I know, but the question is why.	Tha fios agam, ach 's e a' cheist carson.
So definitely come back here.	Mar sin thigeadh gu cinnteach air ais an seo.
They have a word for people of our age.	Tha facal aca airson daoine den aois againn.
Only you could do this for me.	Is ann dìreach a b’ urrainn dhut seo a dhèanamh dhòmhsa.
Not just from a human point of view, but literally as well.	Chan ann a-mhàin bho shealladh mac an duine, ach gu litearra cuideachd.
Sound quality is very good.	Tha càileachd fuaim fìor mhath.
It might be worth a look.	Is dòcha gum b’ fhiach coimhead a-steach.
Then the conversation turned to football.	An uairsin thionndaidh an còmhradh gu ball-coise.
And don't forget about window time when testing.	Agus na dìochuimhnich sinn mu àm na h-uinneige nuair a bhios sinn a’ dèanamh deuchainn.
I mean, look at this guy.	Tha mi a’ ciallachadh, seall air an duine seo.
Minutes later he was dead.	Mionaidean às deidh sin bha e marbh.
See her website for more professional background.	Faic an làrach-lìn aice airson barrachd cùl-fhiosrachaidh proifeasanta.
He was such a sweet man.	Bha e na dhuine cho milis.
In particular we do not rule out any solutions in this paper.	Gu sònraichte chan eil sinn a’ toirt a-mach fuasglaidhean sam bith sa phàipear seo.
But don't tell me.	Ach na innis dhomh.
He could not solve it.	Cha b’ urrainn dha fuasgladh fhaighinn air.
Great place.	Àite mòr.
Not a new example of it.	Chan e eisimpleir ùr dheth.
She had spoken.	Bha i air bruidhinn.
Or, at least not yet.	No, co-dhiù chan eil fhathast.
There was a good public reason, if you will, for that.	Bha adhbhar poblach math, ma thogras tu, airson sin.
That's the way the world is.	Sin mar a tha an saoghal.
I was just going with the flow.	Bhithinn dìreach a’ falbh leis an t-sruth.
You need to explain what it is.	Feumaidh tu mìneachadh dè a th’ ann.
And the press.	Agus am preas.
On display, it becomes more than a love affair.	Air an taisbeanadh, bidh e a’ fàs nas motha na dàimh gaoil.
Yes, he would go out to play, for fun.	Seadh, rachadh e a-mach a chluich, airson spòrs.
She caught his eye and bent down.	Rug i air a shùil agus chrom e.
He looked about it.	Thug e sùil mu dheidhinn.
In one of your pictures with a white jumpsuit.	Ann an aon de na dealbhan agad le deise leum geal.
Everything is done in detail.	Tha a h-uile dad air a dhèanamh gu mionaideach.
We have no rights.	Chan eil còraichean againn.
Our position is that this is a human rights issue.	Is e ar suidheachadh, gur e cùis chòraichean daonna a tha seo.
All we have to do is open ourselves to him.	Chan eil againn ach sinn fhèin fhosgladh dha.
I can't leave you here.	Chan urrainn dhomh do fàgail an seo.
I moved it for the first time.	Ghluais mi e airson a’ chiad uair.
Maybe I hadn’t even played that third game.	Is dòcha nach robh mi eadhon air an treas geama sin a chluich.
With the level it works.	Leis an ìre bidh e ag obair.
Not when he was back now.	Chan ann nuair a bha e air ais a-nis.
Do a very detailed job.	Dèan obair làn mhionaideach.
Patient selection was random.	Bha taghadh euslaintich air thuaiream.
Until it is, stand down.	Gus am bi e, seas sìos.
But she needs to have time.	Ach feumaidh ùine a bhith aice.
He did not want her to know.	Cha robh e airson gum biodh fios aice.
Your survival, your life, depends on what you are told to do.	Tha do mhaireannachd, do bheatha fhèin, an urra riut a bhith a’ dèanamh mar a chaidh innse dhut.
We kept raising the price and he kept saying no.	Chùm sinn ag àrdachadh a’ phrìs agus chùm e ag ràdh nach robh.
Keep eating the same way, keep living the same way.	Cùm ag ithe san aon dòigh, cùm a’ fuireach san aon dòigh.
The rest of us are students.	Tha an còrr againn na h-oileanaich.
I enjoyed the break.	Chòrd am briseadh rium.
But there is no more business these days.	Ach chan eil barrachd de ghnìomhachas air an latha seo.
It wouldn't take much.	Cha toireadh e mòran.
We tried most of them all.	Dh’ fheuch sinn a’ mhòr-chuid de na h-uile.
We now come to the most difficult of matters.	Tha sinn a nis a' teachd gu cùisean a's dorra na cùise.
I struggle every day and have good and bad days.	Bidh mi a’ strì gach latha agus tha làithean math is dona agam.
They said it was not a problem.	Thuirt iad nach e duilgheadas a bh’ ann.
The marriage had two other children.	Bha dithis chloinne eile aig a' phòsadh.
At least what is left of them.	Co-dhiù na tha air fhàgail dhiubh.
Names and personal details of individual participants were not taken.	Cha deach ainmean agus fiosrachadh pearsanta mu chom-pàirtichean fa-leth a ghabhail.
Follow her over.	Lean i thairis oirre.
No general problems were noted.	Cha deach duilgheadasan coitcheann a thoirt fa-near.
Not everyone is watching.	Chan ann leis a h-uile duine a’ coimhead.
Experience less, measure more.	Faigh eòlas air nas lugha, tomhas barrachd.
I found myself in that exact situation.	Lorg mi mi fhìn san dearbh shuidheachadh sin.
But she would not give up.	Ach cha toireadh i seachad.
There is no better way to explain it than that.	Chan eil dòigh sam bith air a mhìneachadh nas fheàrr na sin.
They are available in four colors, as well as white.	Tha iad rim faighinn ann an ceithir dathan, a bharrachd air geal.
It was worth it to work with these amazing people.	B’ fhiach e a bhith ag obair leis na daoine iongantach sin.
Sometimes we fall for the wrong.	Aig amannan bidh sinn a’ tuiteam airson daoine nach bu chòir dhuinn.
Cover and keep warm.	Còmhdaich agus cùm blàth.
But oh no.	Ach oh chan eil.
My stomach.	Mo stamag.
There were just too many people in the film to rate it as good.	Bha dìreach cus dhaoine anns an fhilm airson a mheas math.
It's been so long.	Tha e air a bhith cho fada.
I think there are some power and safety issues involved.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cuid de chùisean cumhachd is sàbhailteachd na lùib.
You can see another pair at the top of this post.	Chì thu paidhir eile aig mullach na dreuchd seo.
In practice, perhaps.	Ann an cleachdadh, is dòcha.
I remember them.	Tha cuimhne agam orra.
The will was read this morning.	Chaidh an tiomnadh a leughadh madainn an-diugh.
You may see what you like.	Is dòcha gum faic thu dè as toil leat.
He did not know how long he could keep up.	Cha robh fios aige dè cho fada ‘s a b’ urrainn dha cumail ris.
I went around to the back and tried again.	Chaidh mi timcheall chun a 'chùl agus dh' fheuch mi a-rithist.
Register at the front desk !.	Clàraich aig an deasg aghaidh!.
There is no book that can do it for you.	Chan eil leabhar ann as urrainn a dhèanamh dhut.
Well, okay, that's not true.	Uill, ceart gu leòr, chan eil sin fìor.
You push it or pull it where you want it to go.	Bidh thu ga phutadh no ga tharraing far a bheil thu airson a dhol.
Don't try to guess who.	Na feuch ri tomhas cò.
But it helps.	Ach tha e na chuideachadh.
I haven't seen it yet.	Chan fhaca mi e fhathast.
You can find them here.	Gheibh thu iad an seo.
It is not, however, the only reasonable explanation.	Chan e, ge-tà, an aon mhìneachadh reusanta.
This time we did.	Rinn an uair so sinne mar sin.
Come after me and kill me.	Thig às mo dhèidh agus marbh mi.
At least six feet eight.	Co-dhiù sia troighean a h-ochd.
Somehow he had lost something.	Ann an dòigh air choireigin bha e air rudeigin a chall.
Pick two and we'll talk.	Tagh dhà agus bruidhnidh sinn.
For obvious reasons.	Airson adhbharan follaiseach.
They explained that this was not their normal practice.	Mhìnich iad nach b' e seo an cleachdadh àbhaisteach aca.
This can be so.	Faodaidh seo a bhith mar sin.
But it showed no effect.	Ach cha do sheall e buaidh sam bith.
My soul has left my body.	Dh' fhàg m' anam mo chorp.
The biggest problem here is risk for you.	Is e an duilgheadas as motha an seo cunnart dhut.
The conditions are well worked out.	Tha na suidheachaidhean air an deagh obrachadh a-mach.
A man soon to come.	Fear goirid ri thighinn.
And often he did.	Agus gu tric rinn e.
It's not that bad of an idea.	Chan eil e cho dona sin de bheachd.
She found that sometimes it was not a simple matter.	Fhuair i nach b’ e cùis shìmplidh uairean a bh’ ann.
No one can believe it.	Chan urrainn dha duine a chreidsinn.
He did the experimental work.	Rinn e an obair dheuchainneach.
You should be free to leave or stay.	Bu chòir dhut a bhith saor airson falbh no fuireach.
Just that kids turned on.	Dìreach gun do thionndaidh clann air.
To some extent they were right.	Gu ìre bha iad ceart.
The bar is high.	Tha am bàr àrd.
A combination of these search terms was used.	Chaidh measgachadh de na teirmean rannsachaidh seo a chleachdadh.
You have to tell anyone.	Feumaidh tu innse do neach sam bith.
I heard it was very good.	Chuala mi gu robh e glè mhath.
Eventually he became a man.	An ceann ùine thàinig e gu bhith na dhuine.
In the app.	Anns an app.
You get my team.	Gheibh thu mo sgioba.
We want an increase.	Tha sinn ag iarraidh àrdachadh.
I'd rather win.	B’ fheàrr leam buannachadh.
There must be others like us in the city.	Feumaidh gu bheil feadhainn eile mar sinne sa bhaile.
This trip ended with a lot of fun for both of us.	Chrìochnaich an turas seo gu math spòrsail don dithis againn.
Different solutions have been suggested and used.	Chaidh diofar fhuasglaidhean a mholadh agus a chleachdadh.
He did not mock himself.	Cha do rinn e magadh air fhèin.
He was a good man and had good hands.	’S e duine math a bh’ ann agus bha làmhan math aige.
And be open about it too.	Agus fosgail mu dheidhinn cuideachd.
Both of you.	An dithis agaibh.
You knew that because that would not be possible.	Bha fios agad air sin oir cha bhiodh sin comasach.
All you have to do is build it.	Chan eil agad ach a thogail.
I want to get back to you as soon as possible.	Tha mi airson faighinn air ais cho luath ‘s a ghabhas.
This is not a good sign.	Cha b’ e soidhne math a bha seo.
Quite simply not.	Gu sìmplidh cha bhiodh.
But you know how it is.	Ach tha fios agad mar a tha e.
You will never hear about it.	Cha chluinn thu a-riamh mu dheidhinn.
I think she's doing this to feel close.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ dèanamh seo airson a bhith a’ faireachdainn faisg air.
You usually have to join the army for that.	Mar as trice feumaidh tu a dhol dhan arm airson sin.
It will only bring you more trouble.	Cha toir thu ach barrachd trioblaid.
So he will wait another week, or at least another day.	Mar sin fuirichidh e seachdain eile, no co-dhiù latha eile.
The interview went well.	Chaidh an t-agallamh gu math.
I still have a lot of work to do.	Tha tòrr obair agam ri dhèanamh fhathast.
They don't make clothes.	Cha bhith iad a’ dèanamh aodach.
It's too late to change your mind and accept it.	Bidh e ro fhadalach d’ inntinn atharrachadh agus gabhail ris.
I'm not sure how to do that though.	Chan eil mi cinnteach ciamar a nì mi sin ge-tà.
You begin to see life on another plane.	Tòisichidh tu a’ faicinn beatha air itealan eile.
And even how they did it.	Agus eadhon mar a rinn iad e.
Not for me.	Cha b' ann dhòmhsa.
Now, before he changed his mind.	A-nis, mus do dh'atharraich e inntinn.
It was your son.	B' e do mhac a bh' ann.
If you do not have an answer, you will pick something up.	Mura h-eil freagairt agad, togaidh tu rudeigin.
In other words, balance.	Ann am faclan eile, cothromachadh.
And it's good information, it's useful information.	Agus is e deagh fhiosrachadh a th’ ann, is e fiosrachadh feumail a th’ ann.
Please refer to the text for more information.	Feuch an toir thu sùil air an teacsa airson tuilleadh fiosrachaidh.
The same thing applies with speculation.	Tha an aon rud fìor anns a’ chùis aithghearr.
They need a week or two off.	Feumaidh iad seachdain no dhà dheth.
After that, they were together.	Às deidh sin, bha iad còmhla.
It has a real shape.	Tha cruth fìor aige.
Oh and yes, the wine.	O agus tha, am fìon.
The blue light behind her was like a wall of death.	Bha an solas gorm às a dèidh mar bhalla bàis.
The original name of the town is unknown.	Chan eil fios cò ainm tùsail a’ bhaile.
That’s far out of line, she said.	Tha sin fada a-mach às an loidhne, thuirt i.
She never spoke again.	Cha do bhruidhinn i tuilleadh.
Including the manufacture.	A 'gabhail a-steach an dèanamh.
It turns out that their effects are very small.	Tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil na buaidhean aca glè bheag.
I'm trying to update the user application.	Tha mi a’ feuchainn ri tagradh neach-cleachdaidh ùrachadh.
I need to check with my family first.	Feumaidh mi sgrùdadh a dhèanamh le mo theaghlach an toiseach.
Replace the piece.	Cuir am pìos na àite.
Review the information, he told himself.	Dèan lèirmheas air an fhiosrachadh, thuirt e ris fhèin.
And that's the end.	Agus tha sin mu dheireadh.
He says he's making good progress.	Tha e ag ràdh gu bheil e a’ dèanamh adhartas math.
Social media helps get feedback directly from the audience.	Bidh na meadhanan sòisealta a’ cuideachadh le bhith a’ faighinn fios air ais dìreach bhon luchd-èisteachd.
It will ensure a battle.	Nì e cinnteach gu bheil blàr ann.
I had skills and they could use them.	Bha sgilean agam agus b’ urrainn dhaibh an cleachdadh.
You put me back to work again.	Chuir thu mi air ais a dh'obair a-rithist.
The results of the model are clearly consistent with the experimental data.	Tha e soilleir gu bheil toraidhean a’ mhodail co-chòrdail ris an dàta deuchainneach.
There is a lot of truth to it.	Tha tòrr fìrinn air.
Without a trace, they never returned.	Gun lorg, cha do thill iad a-riamh.
It's really good stuff.	’S e stuth fìor mhath a th’ ann.
That's pretty cool.	Tha sin gu math fionnar.
The policy is strict.	Tha am poileasaidh cruaidh.
Many users forget where to save and what to name on their files.	Bidh mòran de luchd-cleachdaidh a 'dìochuimhneachadh càit a bheil iad a' sàbhaladh agus dè a dh'ainmicheas iad air na faidhlichean aca.
Both plants and animals are alive.	Tha an dà chuid lusan agus ainmhidhean beò.
They returned her twenty minutes later.	Thill iad i fichead mionaid an dèidh sin.
Do not fire any weapons.	Na losgadh armachd sam bith.
The agreement between model and data is good.	Tha an aonta eadar modail agus dàta math.
The kitchen was another big benefit for us.	Bha an cidsin na bhuannachd mhòr eile dhuinn.
You have to be a judge of that, says my mother.	Feumaidh tusa a bhi 'nad bhreitheamh air sin, arsa mo mhàthair.
Need more than anything.	Feum air barrachd air rud sam bith.
In this book, those little front legs are called 'shoulders'.	Anns an leabhar seo canar ‘guailnean’ ris na casan beaga aghaidh sin.
The manuscript was written.	Sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
Something he would never do.	Rud nach dèanadh e gu bràth.
It's near the end of summer.	Tha e faisg air deireadh an t-samhraidh.
New to me, but so glad I found his books.	Ùr dhomh, ach cho toilichte gun do lorg mi na leabhraichean aige.
Home education and treatment program.	Prògram foghlam agus làimhseachadh dachaigh.
The infectious mixture was then removed, and a new culture medium was added.	An uairsin, chaidh am measgachadh gabhaltachd a thoirt air falbh, agus chaidh meadhan cultar ùr a chuir ris.
They hear stories like that about them, down in the lower town.	Tha iad a' cluinntinn sgeulachdan mar sin mun deidhinn, shìos anns a' bhaile ìochdrach.
Her head rests on her chest.	Tha a ceann a’ tuiteam air adhart air a broilleach.
He played that card every chance he got.	Chluich e a’ chairt sin a h-uile cothrom a fhuair e.
Includes sample code.	A’ toirt a-steach còd sampall.
Contributes to the analysis and interpretation of data.	A’ cur ri mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
I saw a man on fire.	Chunnaic mi duine na theine.
We can do this in two ways.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh dà dhòigh.
And that was very welcoming and helpful.	Agus bha sin glè fhàilteachail agus feumail.
I really like the music industry right now.	Is fìor thoigh leam suidheachadh gnìomhachais ciùil an-dràsta.
Don't worry so much.	Na gabh dragh cho mòr.
Nothing is worth leaving altogether.	Chan eil dad as fhiach a dhol air falbh gu tur.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
But they were always fighting.	Ach bha iad daonnan a 'sabaid.
No money or anything like that was received.	Cha d’ fhuaireadh airgead no dad mar sin.
This measure is no exception.	Chan eil an tomhas seo mar eisgeachd.
The player who wins the biggest selection first.	An cluicheadair a bhuannaich an taghadh as motha an toiseach.
However, there is more.	Ach, tha barrachd ann.
It made me cry.	Thug e orm caoineadh.
However, there are some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann.
I had decided to keep the beautiful baby.	Bha mi air co-dhùnadh an leanabh àlainn a chumail.
As soon as we recognized them they were everywhere.	Cho luath ‘s a dh’ aithnich sinn iad bha iad anns a h-uile àite.
But she could not come back down now.	Ach cha b’ urrainn dhi tilleadh sìos a-nis.
The filling factor.	Am bàillidh lìonaidh.
But new life was also coming into my life.	Ach bha beatha ùr a’ tighinn nam beatha cuideachd.
I just thought he could wait.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gum faodadh e feitheamh.
He directs her out of the room.	Bidh e ga stiùireadh a-mach às an rùm.
You want to get even with me somehow.	Tha thu airson faighinn eadhon leam dòigh air choireigin.
I think he liked the idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am beachd a’ còrdadh ris.
This time they were in danger.	An turas seo bha iad nan cunnart.
I put my hands to the sides of my mouth.	Chuir mi mo làmhan gu taobhan mo bheòil.
Look businessmen came.	Seall thàinig luchd-gnìomhachais.
Killing is wrong.	Tha marbhadh ceàrr.
I'm excited and hope you can see.	Tha mi air bhioran agus tha mi an dòchas gun urrainn dhut fhaicinn.
She knew their type.	Bha fios aice air an t-seòrsa aca.
But physical activity was natural for me.	Ach bha gnìomhachd corporra nàdarrach dhomh.
The main task lies ahead.	Tha am prìomh obair air thoiseach oirnn.
But we'll see what happens.	Ach chì sinn dè thachras.
He did not apply too much for it.	Cha do rinn e cus tagraidh air a shon.
She did not want to be held accountable for making her ill.	Cha robh i airson a bhith cunntachail airson a dèanamh tinn.
And some are killed from the inside.	Agus tha cuid air am marbhadh bhon taobh a-staigh.
Or so everyone said.	No mar sin thuirt a h-uile duine.
I fell asleep just fine.	Thuit mi nam chadal dìreach gu math.
He asked how long it would take.	Dh’fhaighnich e dè cho fada ‘s a gheibheadh ​​e.
Not bad so far.	Chan eil e dona gu ruige seo.
It's no old sleep.	E aon cadal aosda.
It was a girl, and she was crying loudly.	B' e nighean a bh' ann, agus bha i a' caoineadh gu cruaidh.
Current methods are easier and more familiar.	Tha na dòighean làithreach nas fhasa agus nas eòlaiche.
I miss my life.	Tha mi ag ionndrainn mo bheatha.
Unfortunately, none of that happened.	Gu mì-fhortanach, cha do thachair gin de sin.
None of us moved.	Cha do ghluais duine againn.
The body is a source of data, to be collected and analyzed.	Tha a’ bhodhaig na stòr dàta, ri chruinneachadh agus ri sgrùdadh.
He waited, and tried again.	Dh'fhuirich e, agus dh'fheuch e a-rithist e.
That’s how it moved, anyway.	Sin mar a ghluais e, co-dhiù.
And they did not.	Agus cha do rinn iad.
And there are a lot of things about that.	Agus tha tòrr rudan mu dheidhinn sin.
More time passed.	Chaidh barrachd ùine seachad.
These rules exist for a reason.	Tha na riaghailtean sin ann airson adhbhar.
The other three were alive.	Bha an triùir eile beò.
Twice, in the same direction.	Dà uair, san aon taobh.
Wind and rain continue.	Tha a’ ghaoth agus an uisge fhathast a’ leantainn.
It's not long before you find your mistake if you do.	Chan fhada gus an lorgadh tu do mhearachd nan dèanadh tu.
So it's important to ask about what people eat in general.	Mar sin tha e cudromach faighneachd mu na bhios daoine ag ithe san fharsaingeachd.
They did not.	Cha do rinn iad.
Once or twice he left us.	Uair no dhà dh’fhalbh e bhuainn.
I knew there should be other options available.	Bha fios agam gum bu chòir roghainnean eile a bhith rim faighinn.
He looked at anything.	Thug e sùil air rud sam bith.
One of them may know him.	Is dòcha gum bi fear dhiubh eòlach air.
It's worth three points.	Is fhiach e trì puingean.
Any download was the law.	A thaobh luchdachadh sìos sam bith bha an lagh.
For more information, see the text.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, faic an teacsa.
Into his hand, no less.	A-steach na làimh, chan eil nas lugha.
Do it anyway.	Dèan e co-dhiù.
This all happened under his nose.	Thachair seo uile fo a shròin.
This search is not new.	Chan eil an lorg seo ùr.
Try it on the internet.	Feuch e air an eadar-lìon.
Law school there after that.	Sgoil lagha an sin às dèidh sin.
There are no real jobs there.	Chan eil fìor obraichean ann an sin.
He is stronger than ever.	Tha e nas làidire na bha e a-riamh.
Turn the heads to look at us.	Tionndaidh na cinn a choimhead oirnn.
I put my head on his head.	chuir mi mo cheann air a cheann.
He grabbed my arm and pulled up to him.	Rug e air mo ghàirdean agus tharraing e suas thuige.
I know this voice.	Is aithne dhomh an guth seo.
The horse made me look good.	Bha an t-each a’ toirt orm coimhead math.
In any case, it was too late.	Ann an suidheachadh sam bith, bha e ro fhadalach.
I feel his pain.	Tha mi a’ faireachdainn a phian.
I could probably get back tonight.	B’ urrainn dhomh faighinn air ais is dòcha a-nochd.
You were just sitting here talking.	Bha thu nad shuidhe an seo agus a’ bruidhinn.
That means now.	Tha seo a’ ciallachadh a-nis.
One is that there are various unknowns and forces.	Is e aon dhiubh gu bheil diofar rudan neo-aithnichte agus feachdan ann.
He would do anything to help a student, even have sex.	Dhèanadh e dad airson oileanach a chuideachadh, eadhon feise fhaighinn.
He did not die until months later.	Cha do bhàsaich e gu mìosan an dèidh sin.
He only had a chance.	Cha robh aige ach cothrom.
My first choice.	Mo chiad roghainn.
That's just what her father tells her when he's particularly upset.	Is e dìreach a chanas a h-athair rithe nuair a tha e gu sònraichte troimh-chèile.
These have included the following.	Tha iad sin air na leanas a ghabhail a-steach.
All you have is a basic camera, a desire to learn and practice.	Chan eil agad ach camara bunaiteach, miann ionnsachadh agus cleachdadh.
No additional data were recorded for study purposes.	Cha deach dàta a bharrachd a chlàradh airson adhbharan an sgrùdaidh.
That was dead for two years.	Bha sin marbh airson dà bhliadhna.
And say so.	Agus abair mar sin.
She couldn't do the happy thing.	Cha b' urrainn i an rud toilichte a dhèanamh.
This conclusion agrees with the findings of this study.	Tha an co-dhùnadh seo ag aontachadh ri toraidhean an sgrùdaidh seo.
After that each key is in a separate element.	Às deidh sin tha gach iuchair ann an eileamaid air leth.
One glance at me, the other tried to find me.	Choimhead aon sùil orm, dh’ fheuch am fear eile ri mo lorg.
It's dead for rights.	Tha e marbh do chòraichean.
It has not been there for years.	Chan eil air a bhith ann airson bliadhnaichean.
I never wanted to hurt you.	Cha robh mi a-riamh airson do ghoirteachadh.
All views below are from the second system.	Tha a h-uile sealladh gu h-ìosal a’ tighinn bhon dàrna siostam.
I had to give it up on my own.	B’ fheudar dhomh a thoirt suas leam fhìn.
Or they may have been friends long before that.	No is dòcha gu bheil iad air a bhith nan caraidean fada ron sin.
Very happy and satisfied with this.	Gu math toilichte agus riaraichte le seo.
You have to see that you value.	Feumar faicinn gu bheil thu a’ cur luach.
No database required.	Chan eil feum air stòr-dàta.
You can go through the rest of the steps.	Faodar a dhol tron ​​​​chòrr de na ceumannan.
In fact, they tend to be too complex to understand.	Ann an da-rìribh, tha iad buailteach a bhith ro iom-fhillte airson tuigsinn.
We wonder if it feels real, it may be true.	Tha sinn a’ smaoineachadh ma tha e a’ faireachdainn fìor, is dòcha gu bheil e fìor.
Literally, that was true.	Gu litreachail, bha sin fìor.
He was unable to exclude himself against media opinions.	Cha robh e comasach dha e fhèin a dhùnadh an-aghaidh beachdan meadhanan.
It was a lot of fun for me.	Bha e uamhasach spòrsail dhomh.
He really can't play second base anymore.	Chan urrainn dha dha-rìribh an dàrna bonn a chluich tuilleadh.
She only knew too well now how that felt.	Cha robh fios aice ach ro mhath a-nis cò ris a bha sin a’ faireachdainn.
They were my side, my team.	B 'iadsan mo thaobh, an sgioba agam.
We are like a family, boy.	Tha sinn mar theaghlach, balach.
They use it as a tool.	Bidh iad ga chleachdadh mar inneal.
Without vision, without future, without reason.	Gun lèirsinn, gun àm ri teachd, gun adhbhar.
Think about your planning.	Smaoinich air do phlanadh.
I got a piece of that from the internet.	Fhuair mi pìos dhe sin bhon eadar-lìon.
This is then our definition.	Is e seo an uairsin ar mìneachadh.
Each time they were together they made the connection stronger.	Gach turas a bha iad còmhla rinn iad an ceangal nas làidire.
However, some studies have been helpful.	Ach, tha cuid de sgrùdaidhean air a bhith feumail.
That's the best thing you can do.	Sin an rud as fheàrr a nì thu.
They are clearly positive at first.	Tha e soilleir gu bheil iad deimhinneach an toiseach.
I will help you to catch it.	cuidichidh mi thu gus a ghlacadh.
He was a football player.	Bha e na chluicheadair ball-coise.
Cross on the wall.	Crois air a’ bhalla.
You have other books here.	Tha leabhraichean eile agaibh an seo.
Mum wouldn't want me to throw money away.	Cha bhiodh Mam ag iarraidh orm airgead a thilgeil air falbh.
Everything was normal.	Bha a h-uile dad àbhaisteach.
Defendant alleges that the plaintiff did nothing in response to these letters.	Tha an neach-dìona ag agairt nach do rinn an neach-gearain dad mar fhreagairt do na litrichean sin.
He even put in a lot of effort.	Thug e oidhirp mhòr eadhon dha.
One former student died.	Bhàsaich aon oileanach a bha roimhe.
Values ​​were denoted as left and right averages.	Chaidh na luachan a chomharrachadh mar chuibheasachd clì is deas.
Our last home is our own body.	Is e an dachaigh mu dheireadh againn ar corp fhèin.
And after a while suddenly the hair on my arm is standing.	Agus an ceann greiseag gu h-obann tha am falt air mo ghàirdean na sheasamh.
You can shape your own history.	Faodaidh tu eachdraidh fhèin a chumadh.
It may be that a.	Faodaidh e bhith gu bheil a.
This is no longer the case.	Chan e seo a’ chùis a-nis.
And the man we called was not home.	Agus cha robh an duine ris an canadh sinn dachaigh.
They were set to release the next day.	Bha iad a’ dol a leigeil ma sgaoil an ath latha.
I appreciate that.	Tha mi a’ cur luach air sin.
There is no better word.	Chan eil facal nas fheàrr.
We make our own.	Bidh sinn a’ dèanamh ar fìrinn fhìn.
We need to stop this now.	Feumaidh sinn stad a chur air seo a-nis.
Taste and season accordingly.	Dèan blas agus ràithe a rèir sin.
We could not talk about it.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith comasach air bruidhinn mu dheidhinn.
But they couldn't help it.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a chuideachadh.
It shows her that you care.	Tha e a’ sealltainn dhi gu bheil cùram agad.
Maybe it’s from their current perspective.	Is dòcha gu bheil e bhon t-sealladh làithreach aca.
She loves everything about snow.	Tha gaol aice air a h-uile càil mu dheidhinn sneachda.
I would definitely run the class differently as a result.	Bhithinn gu cinnteach a’ ruith a’ chlas ann an dòigh eadar-dhealaichte mar thoradh air an sin.
He's not questioning anything.	Chan eil e a’ ceasnachadh dad.
The other eight children heard him crying.	Chuala an ochdnar chloinne eile e a’ caoineadh.
I suggest you prove these reasons.	Tha mi a 'moladh dhut na h-adhbharan sin a dhearbhadh.
In fact, just use the accepted answer.	Gu fìrinneach, dìreach cleachd am freagairt ris an deach gabhail.
But that certainly does not stop the use of the word.	Ach gu cinnteach chan eil sin a’ cur stad air cleachdadh an fhacail.
This was definitely true for me.	Bha seo gu cinnteach fìor dhòmhsa.
And this is okay.	Agus tha seo ceart gu leòr.
The whole town came to the decision at once.	Thàinig am baile gu lèir chun a 'cho-dhùnaidh aig an aon àm.
It just happened to be there.	Thachair e dìreach a bhith ann.
That is why they need it.	Sin as coireach gu bheil feum aca air.
Most of us have a hard time thinking about this.	Tha a’ mhòr-chuid againn a’ faireachdainn mar sin mu dheidhinn tòrr luchd-obrach.
It would do him no good just to sit there.	Cha deanadh e math dha dìreach suidhe an sin.
I mean, she certainly did.	Tha mi a’ ciallachadh, gu cinnteach bha i.
He likes to clean the house.	Tha e dèidheil air an taigh a ghlanadh.
He was having trouble sleeping.	Bha duilgheadas aige cadal.
So people fight and create problems.	Mar sin bidh daoine a 'sabaid agus a' cruthachadh dhuilgheadasan.
This is not, however, necessary.	Chan eil seo, ge-tà, riatanach.
Better yet, other states.	Nas fheàrr fhathast, stàitean eile.
Undoubtedly, he brought me back in kindness.	Gun teagamh, thug e dhomh air ais ann an caoimhneas.
Then there was an opportunity and they opened the books.	An uairsin bha cothrom ann agus dh’ fhosgail iad na leabhraichean.
I can write a full article on this topic.	Is urrainn dhomh artaigil slàn a sgrìobhadh air a’ chuspair seo.
You could have as many cards as you wanted.	Dh’ fhaodadh na h-uimhir de chairtean a bha thu ag iarraidh.
It’s perfect for me.	Tha e foirfe dhomhsa.
I fully understand your fear.	Tha mi gu tur a 'tuigsinn an eagal agad.
He didn't even want a body.	Cha robh e eadhon ag iarraidh corp.
And they can keep us busy.	Agus faodaidh iad ar cumail trang.
We did not create them.	Cha do chruthaich sinn iad.
In a few hours.	Ann am beagan uairean a thìde.
Just give us a call.	Dìreach cuir fòn thugainn.
Enjoy your meal.	Tlachd a ghabhail air do bhiadh.
That's what the gas tax is for.	'S ann airson sin a tha a' chìs gas.
Get people to pay attention to you.	Thoir air daoine aire a thoirt dhut.
His mouth is open.	Tha a bheul fosgailte.
It is made to survive.	Tha e air a dhèanamh gus mairsinn.
We did not, man.	Cha do rinn sinn e, a dhuine.
Some went up just hours earlier.	Chaidh cuid suas dìreach beagan uairean a thìde roimhe.
The four of us walked in silence lost in our own thoughts.	Choisich an ceathrar againn ann an sàmhchair air chall nar smuaintean fhèin.
I would definitely stay in this apartment again.	Bhithinn gu cinnteach a’ fuireach san àros seo a-rithist.
None of that.	Chan eil gin de sin.
And then he's back, sleeping in his bedroom again.	Agus an uairsin tha e air ais, a’ cadal na sheòmar-cadail a-rithist.
I made money.	Rinn mi airgead.
It was a real effort.	B’ e fìor oidhirp a bh’ ann.
Just us then.	Dìreach sinn an uairsin.
Something bad had happened.	Bha rudeigin dona air tachairt.
Unfortunately, no group responded as I did.	Gu mì-fhortanach, cha do fhreagair buidheann sam bith mar a tha mi ag iarraidh.
I could not, not as he could.	Cha b' urrainn dhomh, chan ann mar a b' urrainn dha.
They said he will be back tonight.	Thuirt iad gum bi e air ais a-nochd.
She looked at the picture.	Thug i sùil air an dealbh.
Just make it happen.	Dìreach thoir air tachairt.
He read a lot about me in the papers, he said.	Leugh e tòrr mum dheidhinn anns na pàipearan, thuirt e.
Playing on being a man again.	A ' cluich air a bhith na dhuine a-rithist.
I told friends to be careful if they were planning to call.	Thuirt mi ri caraidean a bhith faiceallach an robh iad an dùil fònadh.
A number of items were recorded, most of which showed no effect.	Chaidh grunn nithean a chlàradh, agus cha robh a’ mhòr-chuid a’ nochdadh buaidh sam bith.
We are engaged with the world around us.	Tha sinn an sàs leis an t-saoghal mun cuairt oirnn.
Everything changes over time.	Bidh a h-uile càil ag atharrachadh thar ùine.
Together, they were stronger.	Còmhla, bha iad nas làidire.
We become different.	Bidh sinn a 'fàs eadar-dhealaichte.
The internet is so cheap, the camera is so cheap.	Tha an eadar-lìn cho saor, tha an camara cho saor.
We know when we are angry, or sad, or happy.	Tha fios againn cuin a tha sinn feargach, no brònach, no toilichte.
His advice was good.	Bha a chomhairle math.
It didn't work.	Cha do dh'obraich e.
Once the oil is hot, reduce the heat to medium.	Aon uair 's gu bheil an ola teth, lughdaich an teas gu meadhan.
Remove the pan from the heat.	Thoir air falbh am pana bhon teas.
He was waiting.	Bha e a’ feitheamh.
We had dreams together.	Bha aislingean againn còmhla.
Then you need to ask the patient questions.	An uairsin feumaidh tu ceistean fhaighneachd don euslainteach.
He's been doing that for the last month.	Tha e air a bhith a’ dèanamh sin air a’ mhìos a chaidh.
Everyone and everything was quiet.	Bha a h-uile duine agus a h-uile càil sàmhach.
Cut to sit on the bed.	Gearr gu a suidhe air an leabaidh.
Stay at home for dinner.	A' fuireach aig an taigh airson an dinneir fhaighinn.
I miss my dad, you miss your sister.	Tha mi ag ionndrainn m’ athair, tha thu ag ionndrainn do phiuthar.
So what.	Dè ma tha.
Lovely ride though.	Siubhal àlainn ge-tà.
Be necessary.	Bi riatanach.
I highly recommend it.	Tha mi ga mholadh gu mòr.
I mean this.	Tha mi a’ ciallachadh seo.
The library seemed more like it.	Bha coltas gu robh an leabharlann nas coltaiche.
These women were very ill and had no control over the condition.	Bha na boireannaich sin gu math tinn agus cha robh smachd aca air an staid.
Safety analyzes were performed for the safety population.	Chaidh mion-sgrùdaidhean sàbhailteachd a dhèanamh airson an t-sluaigh sàbhailteachd.
You'll hear from him soon.	Cluinnidh sibh bhuaithe a dh’aithghearr.
We would like to finish it as soon as possible.	Bu mhath leinn crìoch a chuir air cho luath sa ghabhas.
She may have time to read and research such things.	Is dòcha gu bheil ùine aice rudan mar sin a leughadh agus a rannsachadh.
It seemed to have been moved.	Bha e coltach gun deach a ghluasad.
I think we both know who to choose.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aig an dithis againn cò a thaghas tu.
Well, he is on his way to a distant land.	Uill tha e air a shlighe gu dùthaich fad às.
Tell me about your case.	Innis dhomh mu do chùis.
For some reason they decided not to tell him this.	Air adhbhar air choireigin chuir iad romhpa gun a bhith ag innse seo dha.
Not as it will happen.	Chan ann mar a thachras.
He had fingers.	Bha corragan air.
We are angry.	Tha sinn feargach.
But she was gone for the day.	Ach bha i air falbh airson an latha.
Because we were tough guys.	A chionn 's gur e gillean cruaidh a bh' annainn.
Unfortunately, not many go beyond this point.	Gu mì-fhortanach, chan eil mòran a 'dol seachad air a' phuing seo.
This man was strong.	Bha an duine seo làidir.
I wish she was still here.	Tha mi a’ guidhe gum biodh i fhathast an seo.
This is our holiday.	Is e seo ar saor-làithean.
Have some faith.	Biodh beagan creideamh agad.
Divide each length in half by means of.	Roinn gach faid ann an leth tro mheadhan.
He looked down at his dog, who was oblivious to his commands.	Choimhead e sìos air a chù, a bha a 'toirt aire dha-rìribh dha na h-òrdughan aige.
His work has found popular practice in education.	Tha an obair aige air cleachdadh mòr-chòrdte a lorg ann am foghlam.
There is no way around this.	Chan eil dòigh timcheall air seo.
We think these views are very valid.	Tha sinn den bheachd gu bheil na beachdan sin fìor dhligheach.
For those who have children you know it.	Dhaibhsan aig a bheil clann tha fios agad air.
I think that's just part of the story.	Tha mi a’ smaoineachadh nach e sin ach pàirt den sgeulachd.
It took a while.	Thug e greis mhath.
Your home planet, before you embraced the stars.	Do phlanaid dachaigh, mus do ghabh thu ris na rionnagan.
It would be easy to ignore.	Bhiodh e furasta a leigeil seachad.
The others pulled in behind him as they finished.	Tharraing càch a-steach air a chùlaibh fhad ‘s a bha iad deiseil.
I want my children to be as good at what they do.	Tha mi airson gum bi mo chlann cho math anns na bhios iad a’ dèanamh.
You see what none of us have noticed so far.	Tha thu a’ faicinn dè nach do mhothaich gin againn gu ruige seo.
And she made him realize our dreams.	Agus thug i air ar aislingean a thoirt gu buil.
As a leader, you have control over the weather.	Mar stiùiriche, bidh smachd agad air an aimsir.
She immediately felt a little better.	Anns a’ bhad bha i a’ faireachdainn beagan na b’ fheàrr.
The call did not go well.	Cha deach a’ ghairm gu math.
Let's do something.	Dèanamaid rudeigin.
It just means that people have not written one.	Tha e dìreach a’ ciallachadh nach eil daoine air fear a sgrìobhadh suas.
So, it's a great place.	Mar sin is e àite air leth a th’ ann.
I think it's their conversation.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an còmhradh aca a th’ ann.
First choose which image you like to color.	Tagh dè an dealbh as toil leat a dhath an toiseach.
I see a lot of people taking pictures, putting them everywhere.	Chì mi tòrr dhaoine a bhios a’ togail dhealbhan, a bhios iad a’ cur anns a h-uile àite.
The woman looked at him.	Thug am boireannach sùil air.
Do not focus on the scene.	Na cuir fòcas air an t-sealladh.
He finished the season with two goals in nine games.	Chrìochnaich e an seusan le dà thadhal ann an naoi geamaichean.
They had a horse for her.	Bha each aca dhi.
I try to see myself in the crowd.	Bidh mi a’ feuchainn ri mi fhìn fhaicinn anns an t-sluagh.
It's hard to trust.	Tha e doirbh earbsa a dhèanamh.
We reported this.	Rinn sinn aithris air seo.
His sister finds him.	Bidh a phiuthar ga lorg.
And how to find it down.	Agus mar a lorgar e sìos.
But don't stop there.	Ach na stad an sin.
Returning for two more series this year.	A thilleas airson dà shreath eile am-bliadhna.
Others said they had not done enough.	Thuirt cuid eile nach do rinn iad gu leòr.
They are not life itself, it is not the substance of life.	Chan e beatha fhèin a th’ annta, chan e stuth na beatha.
And dropped him back at his hotel.	Agus leig air ais e aig an taigh-òsta aige.
I've put it a little too thick.	Tha mi air a chuir beagan ro thiugh.
They could be confused.	Dh’ fhaodadh iad a dhol troimhe-chèile.
Her work caused nothing but bad things.	Cha do dh'adhbhraich an obair aice dad ach droch rudan.
But we felt that was a good thing to do.	Ach bha sinn a’ faireachdainn gur e rud math a bha sin ri dhèanamh.
That would be crazy.	Bhiodh sin craicte.
We love that song.	Tha gaol againn air an òran sin.
He was far from her.	Bha e fada bhuaipe.
Other than those details there was nothing else.	A bharrachd air na mion-fhiosrachadh sin cha robh dad eile ann.
These conditions were used for further measurement.	Chaidh na cumhaichean sin a chleachdadh airson tuilleadh tomhais.
I need her help.	Tha feum agam air a cuideachadh.
He enjoyed his money.	Chòrd an t-airgead aige.
It would be too sad to lose them from the world.	Bhiodh e ro bhrònach an call bhon t-saoghal.
I do not know when or if that stock will move up.	Chan eil fios agam cuin no an gluais an stoc sin suas.
It was still light when we got there.	Bha e fhathast aotrom nuair a ràinig sinn ann.
We're having a lot of fun.	Tha sinn a’ faighinn tòrr spòrs.
These stories are commonplace and provoke debate.	Tha na sgeulachdan sin cumanta agus a’ dèanamh deasbad inntinneach.
Greater air pressure drop will result in less heat transfer.	Mar thoradh air tuiteam cuideam èadhair nas motha bidh nas lugha de ghluasad teas ann.
You can't just find something that is missing.	Chan urrainn dhut dìreach rudeigin a lorg a tha a dhìth.
And they are just coming.	Agus tha iad dìreach a 'tighinn.
I think he killed himself.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do mharbh e e fhèin.
One of two ways.	Aon de dhà dhòigh.
They will find it if we do not find it first.	Lorgaidh iad e mura lorg sinn e an toiseach.
But she would not.	Ach cha dèanadh i.
Then by my side.	An uairsin ri mo thaobh.
Back as soon as possible.	Air ais cho luath 'sa ghabhas.
Excellent location, excellent sound.	Suidheachadh sàr-mhath, fuaim sàr-mhath.
Okay, he could fish.	Ceart gu leòr, b’ urrainn dha iasgach.
I could not have asked for more.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air barrachd iarraidh.
I mean, we'll get that message over and over again.	Tha mi a’ ciallachadh, gheibh sinn an teachdaireachd sin uair is uair a-rithist.
She had a cry.	Bha glaodh aice.
Thanks again for today guys.	Tapadh leibh a-rithist airson an-diugh guys.
I can see that the records are saved in the same table.	Chì mi gu bheil na clàran gan sàbhaladh san aon chlàr.
They killed his father.	Mharbh iad athair.
The pressure is still on.	Tha an cuideam fhathast air adhart.
No one in the class.	Chan eil duine sa chlas.
He hated black people.	Bha gràin aige air daoine dubha.
So the scene is exactly the same.	Mar sin tha an sealladh gu tur mar an ceudna.
Some states offer additional services.	Bidh cuid de stàitean a’ tabhann seirbheisean a bharrachd.
I am trying to run the unit tests given in the exercise.	Tha mi a’ feuchainn ris na deuchainnean aonaid a chaidh a thoirt seachad san eacarsaich a ruith.
Is the difference you see within that normal range.	A bheil an diofar a chì thu taobh a-staigh an raon àbhaisteach sin.
I got clothes.	Fhuair mi aodach.
I believe he has just decided to go inside.	Tha mi creidsinn gu bheil e dìreach air co-dhùnadh a dhol a-steach.
To be careful with my words.	Gus a bhith faiceallach leis na faclan agam.
Over her shoulder.	Thairis air a gualainn.
So he is definitely the best of the lot.	Mar sin is esan gu cinnteach am fear as fheàrr den chrannchur.
Another ability is to change both of them to another.	Is e comas eile an dithis aca atharrachadh gu fear eile.
I am new here.	Tha mi ùr an seo.
This problem does not occur outside of testing.	Chan eil an duilgheadas seo a’ tachairt taobh a-muigh deuchainnean.
Give it a look, let me know how you like it.	Thoir sealladh dha, leig fios dhomh mar as toil leat e.
That's my point.	Sin an aon phuing a th’ agam.
One mission designed to be played by a group of players.	Aon mhisean air a dhealbhadh airson a chluich le buidheann de chluicheadairean.
Whatever you choose.	Ge bith dè a thaghas tu.
Only if you really want to.	A-mhàin ma tha thu ag iarraidh gu dearbh.
It was understanding.	B' e tuigse a bh' ann.
She was ready to go and get started.	Bha i deiseil airson a dhol agus tòiseachadh air.
Some look better with high current, while others do not.	Bidh cuid a 'coimhead nas fheàrr le sruth àrd, ach chan eil cuid eile.
But it did not come again.	Ach cha tàinig e a-rithist.
But not again and again.	Ach chan ann a-rithist is a-rithist.
The results for this category are a result of this reference.	Tha na toraidhean san roinn seo mar thoradh air an iomradh seo.
I did not take a chance.	Cha do ghabh mi cothrom.
She looked around for help.	Choimhead i mun cuairt airson cuideachadh.
It is a process rather than an event.	Is e pròiseas a th’ ann seach tachartas.
I hope you do not intend to cut the debate short.	Tha mi an dòchas nach eil thu am beachd an deasbad a ghearradh goirid.
He was treated for his injuries and was released.	Chaidh a làimhseachadh airson a leòn agus chaidh a leigeil ma sgaoil.
He was a son.	B' e mac a bh' ann.
The question then is not if but when and where.	Chan e a’ cheist an uairsin ma tha, ach cuin agus càite.
This takes us to deeper sides.	Bheir seo sinn gu taobhan nas doimhne.
She was pretty sure she wasn’t.	Bha i gu math cinnteach nach robh.
Or you may not know what to do next.	No is dòcha nach eil fios agad dè a nì thu an ath rud.
And now it's time to have more social life.	Agus a-nis tha an t-àm ann gum biodh barrachd beatha shòisealta agad.
And it's just water.	Agus chan eil ann ach uisge.
They cannot be used in the long run.	Chan urrainn dhaibh a bhith air an cleachdadh san fhad-ùine.
Take a look at several cards and make sure they fit the same class.	Thoir sùil air grunn chairtean agus dèan cinnteach gu bheil iad a’ freagairt air an aon chlas.
Anyway, at least check out my blog.	Co-dhiù, thoir sùil air a’ bhlog agam.
He sat down and looked.	Shuidh e sìos agus choimhead e.
But first things first.	Ach an toiseach rudan an-toiseach.
None of us knew what was going on.	Cha robh fios aig duine againn dè bha a’ dol.
But he has to be able to throw it.	Ach feumaidh e a bhith comasach air a thilgeil.
According to news.	A rèir naidheachdan.
They may not be happy to see me, either.	Is dòcha nach bi iad toilichte m’ fhaicinn, nas motha.
I don't see that happening, though.	Chan eil mi a’ faicinn sin a’ tachairt, ge-tà.
They will not know where you are, and we will not tell them.	Cha bhi fios aca càit a bheil thu, agus chan innis sinn dhaibh.
You said you had answers.	Thuirt thu gu robh freagairtean agad.
So, we have to get past the bill first.	Mar sin, feumaidh sinn faighinn seachad air a’ bhile an toiseach.
I told you this afternoon.	Dh’innis mi dhuibh feasgar an-diugh.
Rock with.	Rock leis.
The couple had been living together for four years.	Bha a 'chàraid air a bhith a' fuireach còmhla airson ceithir bliadhna.
This is being worked on.	Thathas ag obair air seo.
I will definitely not get one instead of a light stand.	Gu cinnteach chan fhaigh mi fear an àite seasamh aotrom.
A window on the world.	A uinneag air an t-saoghal.
And so were some of you.	Agus mar sin bha cuid agaibh.
A few minutes pass.	Beagan mhionaidean a 'dol seachad.
This time, however, it feels different.	An turas seo, ge-tà, tha e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Go play that.	Rach a chluich sin.
He would give her a suit.	Bheireadh e deise dhi.
He is looking out for you.	Tha e a’ coimhead a-mach air do shon.
Generally did not.	San fharsaingeachd cha do rinn.
Near my age.	Faisg air m’ aois.
You never let other people see anxiety in you.	Cha do leig thu le daoine eile iomagain fhaicinn annad, a-riamh.
The flowers are yellow.	Tha na flùraichean buidhe.
So in a real sense it's an audience of one.	Mar sin ann an dòigh fìor tha e na luchd-èisteachd de aon.
It could not be quantified.	Cha b' urrainn tomhas a dhèanamh air.
It’s perfect as it is right now.	Tha e foirfe mar a tha e an-dràsta.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios ciamar a tha a h-uile càil gu bhith ag atharrachadh.
At home that's easy.	Aig an taigh tha sin furasta.
I think it will work out.	Tha mi a’ smaoineachadh gun obraich e a-mach.
Keep doing this.	Cùm a’ dèanamh seo.
Damn hot, this was fun.	Damn teth, bha seo spòrsail.
As it is, his daughter is now holding the power.	Mar a tha e, tha an nighean aige a-nis a 'cumail a' chumhachd.
They shoot at me.	Bidh iad a’ losgadh orm.
Then move to the side.	An uairsin gluais chun an taobh.
Add the wine and stock.	Cuir am fìon agus an stoc.
That makes it difficult to clean.	Tha sin ga dhèanamh duilich a ghlanadh.
My daughter is very ill.	Tha mo nighean gu math tinn.
Her father said she was overjoyed, but that was not the case.	Thuirt a h-athair gu robh i ro thoilichte, ach cha b' e sin an fhìrinn.
See if you can do it.	Feuch an dèan thu e.
She's better than me.	Tha i nas fheàrr air na mise.
And it worked great from the beginning.	Agus dh’ obraich e gu math bhon toiseach.
I don't get any special treatment for being a son.	Chan eil mi a’ faighinn làimhseachadh sònraichte airson a bhith nam mhac aige.
I do the same with books and exhibitions as a whole.	Bidh mi a’ dèanamh an aon rud le leabhraichean agus taisbeanaidhean gu h-iomlan.
God knows where you are and what you are doing.	Tha fios aig Dia càit a bheil thu agus dè tha thu a 'dèanamh.
This is my home right now.	Seo mo dhachaigh an-dràsta.
He points the seat, and then to the boy.	Bidh e a’ comharrachadh an t-suidheachain, agus an uairsin chun a’ bhalaich.
No one would have noticed.	Cha bhiodh duine air mothachadh.
My dad was a really stupid guy.	Bha m’ athair na dhuine gòrach dha-rìribh.
This support is available in addition to government living costs support.	Tha an taic seo ri fhaighinn a bharrachd air taic cosgaisean bith-beò an riaghaltais.
I had no idea what it would cost.	Cha robh dragh sam bith orm dè a chosgas e.
So you get to know these characters very quickly.	Mar sin gheibh thu eòlas air na caractaran sin gu math luath.
He takes her hand, and there is a moment of truth.	Gabhaidh e làmh rithe, agus tha mionaid na fìrinn ann.
Women have waited longer than long enough.	Tha boireannaich air feitheamh barrachd air fada gu leòr.
Watch the last minute of each video.	Coimhead air a’ mhionaid mu dheireadh de gach bhidio.
I speak for those who cannot speak for themselves.	Tha mi a’ bruidhinn airson an fheadhainn nach urrainn bruidhinn air an son fhèin.
Stay close.	Fuirich faisg air.
I am a mother now.	Tha mi nam mhàthair a-nis.
But appearance is not the real problem.	Ach chan e coltas an fhìor dhuilgheadas.
To build understanding, more of us are speaking out.	Gus tuigse a thogail, tha barrachd againn a 'bruidhinn a-mach.
This is not something about the future, the future is now.	Chan e rudeigin mun àm ri teachd a tha seo, tha an àm ri teachd a-nis.
She turned around to face me.	Thionndaidh i mun cuairt a thoirt aghaidh orm.
He was feeling sad.	Bha e a’ faireachdainn brònach.
Please email me if you want that.	Cuir post-d thugam ma tha thu ag iarraidh sin.
And yes, you can.	Agus tha, faodaidh tu.
I hope you found me.	Tha mi an dòchas gun d’ fhuair thu mi.
Hearing our private thoughts.	A’ cluinntinn ar smuaintean prìobhaideach.
Her baby was different, he was born different.	Bha an leanabh aice eadar-dhealaichte, rugadh e eadar-dhealaichte.
He has been healthy.	Tha e air a bhith fallain.
So we could live without fear.	Mar sin b 'urrainn dhuinn a bhith beò gun eagal.
That does not cause us to end trouble.	Chan eil sin ag adhbhrachadh deireadh trioblaid dhuinn.
These are at a cost.	Tha iad seo aig cosgais.
More details here.	Tha barrachd mion-fhiosrachaidh an seo.
It will definitely happen.	Tha e cinnteach gun tachair e.
None of them work.	Chan eil gin dhiubh ag obair.
She could not understand how.	Cha b' urrainn i tuigsinn ciamar.
As for other forces, they are very similar.	A thaobh feachdan eile, tha iad gu math coltach.
She had done more.	Bha i air barrachd a dhèanamh.
If so, leave a comment.	Ma tha, fàg beachd.
Then the mass continued.	An uairsin lean an tomad air adhart.
This was easier said than done.	Bha seo na b’ fhasa na bha dùil.
It's not hard when you have experience.	Chan eil e doirbh nuair a tha eòlas agad.
It works perfectly for single command line files.	Bidh e ag obair gu foirfe airson faidhlichean le aon òrdugh a-steach.
Live with dogs.	Beò le coin.
As if they were the only two on earth.	Mar gum biodh iad mar an aon dithis air an talamh.
So many times we miss the release part.	Mar sin iomadh uair bidh sinn ag ionndrainn a’ phàirt leigeil air falbh.
She was a man.	'S e duine a bh' innte.
He smiled back.	Rinn e gàire air ais.
What you are after the heart of the feeling.	Is e na tha thu às deidh cridhe na faireachdainn faireachdainn.
There was no chance.	Cha robh cothrom ann.
Here is an example of both.	Seo eisimpleir den dà chuid.
People get married there.	Bidh daoine a’ pòsadh ann.
But try to look for the good stuff, too.	Ach feuch ri coimhead airson na rudan math, cuideachd.
This storm was not natural.	Cha robh an stoirm seo nàdarrach.
The bad times were hidden.	Bha na droch amannan falaichte.
He leaves very early and comes home late.	Bidh e a’ fàgail gu math tràth agus a’ tighinn dhachaigh fadalach.
Rejected.	Chaidh a dhiùltadh.
I found them interesting.	Fhuair mi iad inntinneach.
I just wish it was all over the table.	Tha mi dìreach a 'guidhe gum biodh e air feadh a' bhùird.
I don't have to die.	Chan fheum mi bàsachadh.
Not for one second.	Chan ann airson aon diog.
If it is not one thing, it is another.	Mura h-e aon rud a th’ ann, is e rud eile a th’ ann.
There was only one option.	Cha robh ann ach aon roghainn.
It is obvious, given.	Tha e follaiseach, air a thoirt seachad.
She was sure of it.	Bha i cinnteach às.
I do not know how it will turn out.	Chan eil fios agam ciamar a thionndaidheas i a-mach.
It is very popular.	Tha e uamhasach mòr-chòrdte.
He felt around for something heavy with joy itself.	Dh’fhairich e mun cuairt airson rudeigin trom leis an gàirdeachas e fhèin.
We did not.	Cha do rinn sinn.
He is ready to see you, though.	Tha e deiseil airson ur faicinn, ge-tà.
On a child.	Air leanabh.
He was accompanied by several other officers.	Bha grunn oifigearan eile còmhla ris.
And lack of it.	Agus dìth air.
Move slowly if you need to, but don't stop fucking.	Gluais gu slaodach ma dh'fheumas tu, ach na stad air fucking.
He never knew who his real parents were.	Cha robh fios aige a-riamh cò na fìor phàrantan a bh’ ann.
I haven't gotten used to it yet.	Chan eil mi air fàs cleachdte ris fhathast.
God did good to me.	Rinn Dia math dhomh.
She heard nothing.	Cha chuala i dad.
You would have killed some of them, and then they would have killed you.	Bhiodh tu air cuid dhiubh a mharbhadh, agus an uairsin bhiodh iad air do mharbhadh.
Then it marks something very big on the floor.	An uairsin bidh e a’ comharrachadh rudeigin gu math mòr air an làr.
It's much worse.	Tha e fada nas miosa.
We started dealing with this topic ten years ago.	Thòisich sinn a’ dèiligeadh ris a’ chuspair seo o chionn deich bliadhna.
What's not bad, but it's not good either.	Dè nach eil dona, ach chan eil e math nas motha.
It needs a top and four legs.	Feumaidh e mullach agus ceithir casan.
That day literally never happened.	Gu litireil cha do thachair an latha sin a-riamh.
He returned to the camp.	Thill e dhan champ.
So close it was only the first of four fast runs.	Cho faisg agus cha robh ann ach a’ chiad de cheithir ruith luath.
Of course.	Gu dearbh.
So we end up where we started, the source is the strength.	Mar sin tha sinn a 'crìochnachadh far an do thòisich sinn, is e an stòr an neart.
You must leave before the end of the day.	Feumaidh tu falbh ro dheireadh an latha.
I finally got this thing running.	Fhuair mi an rud seo a’ ruith mu dheireadh.
It was his idea, just for the record.	B’ e a bheachd a bh’ ann, dìreach airson a’ chlàr.
I laughed, and said that was going to be the worst thing ever.	Rinn mi gàire, agus thuirt mi gum biodh sin an rud a bu mhiosa a-riamh.
During this time, you will work every day.	Anns an ùine seo, obraichidh tu a h-uile latha.
Well, there are two issues there.	Uill, tha dà chùis an sin.
They are doing very well.	Tha iad a’ dèanamh glè mhath.
I am very tired today.	Tha mi uabhasach sgìth an-diugh.
But at !!!.	Ach aig !!!.
And another mistake can happen.	Agus faodaidh mearachd eile tachairt.
Wait until you are safe.	Fuirich gus am bi thu sàbhailte.
I told them I hurt.	Thuirt mi riutha a bhith a’ gortachadh.
Feels great to us.	A’ faireachdainn sgoinneil dhuinn.
It was good to know who was coming after me.	Bha e math fios a bhith agam cò bhiodh a’ tighinn às mo dhèidh.
They will not pay you enough.	Cha phàigh iad gu leòr dhut.
I've seen them do just that.	Tha mi air am faicinn a’ dèanamh dìreach sin.
I mean when you hold something in your hand vs.	Tha mi a’ ciallachadh nuair a chumas tu rudeigin nad làimh vs.
In addition, internet response times are very random.	A bharrachd air an sin, tha amannan freagairt eadar-lìn gu math air thuaiream.
And you should see it here.	Agus bu chòir dhut a faicinn an seo.
She explained how she got around this problem.	Mhìnich i mar a fhuair i timcheall air an duilgheadas seo.
You know more than they do.	Tha fios agad air barrachd na tha iad a’ dèanamh.
Job did not know what he was talking about.	Cha robh fios aig Iob dè bha e a’ bruidhinn.
She has three brothers.	Tha triùir bhràithrean aice.
Maybe he has too.	Is dòcha gu bheil aige cuideachd.
We set them up as follows.	Shuidhich sinn iad mar a leanas.
This is something to discuss and keep warm.	Is e seo rudeigin ri dheasbad agus a chumail blàth.
Looks like you get your chance.	Tha e coltach gum faigh thu do chothrom.
Her true nature is hidden from her, despite their years of marriage.	Tha a fìor nàdar falaichte bhuaipe, a dh'aindeoin na bliadhnaichean pòsaidh aca.
The trial court must decide whether this exception exists.	Feumaidh a’ chùirt deuchainn co-dhùnadh gu bheil an eisgeachd seo ann.
His light brown eyes were different too.	Bha a shùilean aotrom donn eadar-dhealaichte cuideachd.
But he had walked off it.	Ach bha e air a choiseachd dheth.
We have been in touch for years.	Tha sinn air conaltradh a chumail airson bhliadhnaichean.
You can check it out for yourself at the source link below.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air dhut fhèin anns a’ cheangal stòr gu h-ìosal.
Nothing would be perfect again.	Cha bhiodh dad foirfe a-rithist.
He will try more to win.	Feuchaidh e barrachd airson a bhuannachadh.
She was behind him now.	Bha i air a chùlaibh a-nis.
We do professional development.	Bidh sinn a’ dèanamh leasachadh proifeasanta.
He is dragged down to hell.	Tha e air a tharraing sìos gu ifrinn.
It's not a terrible place.	Chan e àite uabhasach a th’ ann.
And he answered the call.	Agus fhreagair e an gairm.
They had to clean.	Bha aca ri glanadh.
Let’s get the word out.	Leig leinn am facal a thoirt a-mach.
Only money will do.	Is e airgead a-mhàin a nì.
There are thousands of similar examples all over the world.	Tha mìltean de eisimpleirean coltach ris air feadh an t-saoghail.
He could not believe that he had said that.	Cha b' urrainn dha a chreidsinn gun tuirt e sin.
Police case.	Cùis poileis.
That is a different matter.	Is e rud eadar-dhealaichte a tha sin.
Books about trees are just as important.	Tha leabhraichean mu chraobhan cho cudromach cuideachd.
Repeat, until all the ball is divided.	Dèan aithris a-rithist, gus an tèid am ball gu lèir a roinn.
He walked none and hit four out.	Cha do choisich e gin agus bhuail e ceithir a-mach.
And even before that it was going to be a female voice.	Agus eadhon ron sin bha e gu bhith na ghuth boireann.
Nothing came in.	Cha robh dad a’ tighinn a-steach.
Think for sure.	Smaoinich gu cinnteach.
It will be interesting to see.	Bidh e inntinneach fhaicinn.
Not this time.	Chan ann an turas seo.
Or a sign from hell.	No comharradh bho ifrinn.
Which is even funnier.	Dè tha eadhon nas èibhinn.
It set him so well.	Shuidhich e cho math e.
But this time it's my dream.	Ach an turas seo is e mo bhruadar a th’ ann.
Now comes the worst part.	A-nis thig am pàirt as miosa.
Things could be, he says, good.	Dh’ fhaodadh cùisean a bhith, mar a chanadh e, math.
His mother did not want him to play the game.	Cha robh a mhàthair airson gum biodh e a’ cluich a’ gheama.
Choose one of the options.	Tagh aon de na roghainnean.
That is absolutely true.	Tha sin gu tur fìor.
I mean, you are.	Tha mi a 'ciallachadh, tha thu.
Remove from the oven and set aside.	Thoir air falbh bhon àmhainn agus cuir an dàrna taobh.
The whole story, however, may not be so simple.	Is dòcha nach bi an sgeulachd slàn, ge-tà, cho sìmplidh.
It will not bring anything back to me.	Cha toir e dad air ais thugam.
Now for the boy.	A-nis a thaobh a 'ghille.
There were more important things to deal with immediately.	Bha rudan nas cudromaiche ri dèiligeadh riutha sa bhad.
It didn't matter, they said.	Cha robh e gu diofar, thuirt iad.
But she could have walked into any college she wanted.	Ach dh’ fhaodadh i a bhith air coiseachd a-steach do cholaiste sam bith a bu toil leatha.
It proved to be the most popular yet.	Dhearbh e am fear as mòr-chòrdte fhathast.
This will help you to understand what you are playing.	Cuidichidh seo thu le bhith a’ tuigsinn na tha thu a’ cluich.
Politics can only get us so far.	Chan fhaigh poilitigs sinn ach gu ruige seo.
It was hard on me.	Bha e cruaidh orm.
I have learned a lot from reading.	Tha mi air mòran ionnsachadh bhon leughadh.
Most of the heat is lost around the windows, not through them.	Bidh a’ mhòr-chuid de theas a’ dol air chall timcheall nan uinneagan, chan ann troimhe.
But it's better to be safe than sorry.	Ach tha e nas fheàrr a bhith sàbhailte na duilich.
Nothing important will happen.	Cha tachair dad cudromach.
But the problem remains.	Ach tha an duilgheadas fhathast.
That's one way of telling the story.	Sin aon dòigh air an sgeulachd innse.
She was there, and you took her away from me.	Bha i ann, agus thug thu air falbh bhuam i.
He was with two of his friends.	Bha e còmhla ri dithis de a charaidean.
I'm really looking forward to it.	Tha mi dha-rìribh a’ coimhead air adhart ri seo.
His part was played.	Chaidh a phàirt a chluich.
She could not resist.	Cha b’ urrainn dhi cumail a-mach na aghaidh.
She had been here before.	Bha i air a bhith an seo roimhe.
So, it makes sense.	Mar sin tha sin a’ dèanamh ciall.
They understood that a student had been killed.	Bha iad a' tuigsinn gun deach oileanach a mharbhadh.
He left town quickly.	Dh’ fhàg e am baile gu sgiobalta.
But the allegations were fully substantiated.	Ach chaidh na casaidean a dhearbhadh gu h-iomlan.
Call if you find it.	Cuir fòn ma lorgas tu e.
That's over here.	Tha sin thall an seo.
In any case.	Ann an suidheachadh sam bith.
I know life is short, so don't waste time now.	Tha fios agam gu bheil beatha goirid, mar sin na caith ùine a-nis.
He told them he wanted to have a son.	Thuirt e riutha gun robh e airson mac a bhith aige.
Nobody knows.	Chan eil fios aig duine.
Her whereabouts are known.	Tha fios air an àite aice.
The previous two weeks were impossible.	Bha an dà sheachdain roimhe sin eu-comasach.
Both are just one thing, absolutely.	Tha an dà rud dìreach aon rud, gu tur.
They are very good at it.	Tha iad uabhasach math air.
The whole town stopped to listen.	Stad am baile air fad a dh’èisteachd.
Not if you plan to survive.	Chan ann ma tha thu an dùil a bhith beò.
He moved his fingers a little.	Ghluais e a chorragan beagan.
For half a day follow this.	Airson leth-latha lean seo.
But you waited two weeks.	Ach dh'fhuirich thu dà sheachdain.
His mother took over my home and my children.	Ghabh a mhàthair thairis mo dhachaigh agus mo chlann.
He wanted to change that.	Bha e airson sin atharrachadh.
We love science.	Is toil leinn saidheans.
They became strange.	Dh’ fhàs iad neònach.
As if the outside world were made of nothing but light.	Mar gum biodh an saoghal a-muigh air a dhèanamh de rud sam bith ach solas.
You will not have fun.	Cha bhi spòrs agad.
Probably none of it happened.	Is dòcha nach do thachair gin dheth.
He taught the short pass.	Theagaisg e am pas goirid.
Our new plan is similar.	Tha am plana ùr againn coltach.
Write that down in your little book.	Sgrìobh sin sìos anns an leabhar bheag agad.
He looked up quickly.	Sheall e suas gu sgiobalta.
Or you may not need to research.	No is dòcha nach fheum thu rannsachadh.
You have to be a double.	Feumaidh tu a bhith nad dhùbailte.
Continues to change rapidly.	A 'leantainn air adhart ag atharrachadh gu luath.
Being there when students are crying.	A bhith ann nuair a bhios oileanaich a’ caoineadh.
That is just a personal matter.	Is e dìreach cùis phearsanta a tha sin.
And so, we will continue with this thinking training next week.	Agus mar sin, leanaidh sinn leis an trèanadh smaoineachaidh seo an ath sheachdain.
There are many options and most will be of high quality.	Tha mòran roghainnean ann agus bidh càileachd àrd aig a’ mhòr-chuid.
In fact, he did not even understand the question.	Gu dearbh, cha do thuig e eadhon a 'cheist.
My stomach is a small, hard organ.	'S e ball beag, cruaidh a th' anns mo stamag.
They seem to work and look good.	Tha e coltach gu bheil iad ag obair agus a’ coimhead glè mhath.
From leaving the room.	Bho bhith a 'fàgail an t-seòmar.
He was not even sure he wanted to marry her.	Cha robh e fiù 's cinnteach gu robh e airson a bhith pòsta rithe.
The fight was over.	Bha an t-sabaid seachad.
His parents are very ill.	Tha a phàrantan gu math tinn.
Put up a lot of fighting.	Cuir suas mòran de shabaid.
He held the post for four years.	Bha e san dreuchd ceithir bliadhna.
Lots on the plate.	Tòrr air an truinnsear.
I could think of nothing but him.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air rud sam bith ach esan.
It was fast and it should be fast.	Bha e luath agus bu chòir dha a bhith luath.
Thanks today for our health and protection.	Tha sinn a’ toirt taing an-diugh airson ar slàinte agus ar dìon.
Room after room, more dead.	Seòmar às deidh seòmar, barrachd marbh.
That may be fast enough.	Is dòcha gu bheil sin gu math luath gu leòr.
It was difficult to handle things in this new life.	Bha e duilich a làimhseachadh rudan anns a’ bheatha ùr seo.
But she could not, she knew.	Ach cha b’ urrainn dhi, bha fios aice air sin.
But obviously you are a beautiful person too.	Ach tha e follaiseach gur e duine brèagha a th’ annad cuideachd.
It's about how they survive and go out into the world.	Is ann mar a tha iad a’ tighinn beò agus a’ dol a-mach don t-saoghal.
Make it positive.	Dèan e deimhinneach.
There is only the truth.	Chan eil ann ach an fhìrinn.
I hope yours does too !.	Tha mi an dòchas gun dèan an tè agadsa cuideachd!.
The government knows it.	Tha fios aig an riaghaltas air.
They needed their parents.	Bha feum aca air am pàrantan.
So, we designed this experiment.	Mar sin, dhealbhaich sinn an deuchainn seo.
It's exactly what they called it.	Tha e mar a dh’ iarr iad air.
I really like it.	Is fìor thoil leam e.
She just couldn't let that happen.	Cha b’ urrainn dhi leigeil le sin tachairt.
It all depends on your comfort level and your sleeping position.	Tha a h-uile dad an urra ris an ìre comhfhurtachd agad agus an suidheachadh cadail agad.
But he got the job done.	Ach fhuair e an obair a dhèanamh.
And there is nothing to worry about anyway.	Agus chan eil dad ann airson dragh a chuir air co-dhiù.
Be subject to the same scrutiny.	Bi fo ùmhlachd an aon sgrùdadh.
This is a given.	Tha seo air a thoirt seachad.
I was the one who made that happen.	B 'e mise an duine a thug air sin tachairt.
The staff could not have been better.	Cha b’ urrainn don luchd-obrach a bhith na b’ fheàrr.
First, decide exactly what you want.	An toiseach, co-dhùin dè dìreach a tha thu ag iarraidh.
I'm leaving in the morning.	Tha mi a’ falbh sa mhadainn.
Every date is better than the last.	Tha a h-uile ceann-latha nas fheàrr na an tè mu dheireadh.
I want someone to solve it.	Tha mi airson gum faigh cuideigin fuasgladh air.
Again, the passion really works here.	A-rithist, tha an dìoghras dha-rìribh ag obair an seo.
I help people do what works for them.	Bidh mi a’ cuideachadh dhaoine gus na rudan a tha ag obair dhaibh a dhèanamh.
That number is rising.	Tha an àireamh sin a’ fàs àrd.
When he said that, it was easy.	Nuair a thuirt e mar sin, bha e furasta.
No wonder she hadn't mentioned them.	Chan iongnadh nach robh i air iomradh a thoirt orra.
But she was not sure why.	Ach cha robh i cinnteach carson.
I took a step back.	Ghabh mi ceum air ais.
The three children said nothing.	Cha tuirt an triùir chloinne facal.
Not me, man.	Chan eil mi idir, a dhuine.
She is on display.	Tha i air a taisbeanadh.
Now go to bed and come back early.	A-nis rachaibh dhan leabaidh agus till air ais tràth.
We had little in common.	Cha robh mòran againn ann an cumantas.
Her mouth was still half open, but she was quiet now.	Bha a beul fhathast leth-fhosgailte, ach bha i sàmhach a-nis.
Which looks a lot like this one now, getting closer every day.	A tha a’ coimhead gu math coltach ris an fhear seo a-nis, a’ tighinn nas fhaisge gach latha.
He loved the way he ran his business.	Bha e dèidheil air an dòigh anns an robh e a’ ruith a ghnìomhachas.
It does not include me.	Chan eil e a 'toirt a-steach mi.
I look forward to a good year for him.	Tha dùil agam ri bliadhna mhath dha.
The people here are very friendly.	Tha na daoine an seo glè chàirdeil.
People paid too much attention to my size otherwise.	Thug daoine cus aire do mo mheud air dhòigh eile.
He would have her.	Bhiodh i aige.
I should have passed to see it.	Bu chòir dhomh a bhith air a dhol seachad ga faicinn.
It just took a lot of work.	Thug e dìreach tòrr obair.
He wanted to hurt me and there was no question about that.	Bha e airson mo ghoirteachadh agus cha robh ceist sam bith ann mu dheidhinn sin.
I have issues.	Tha cùisean agam.
It means a lot.	Tha e a’ ciallachadh tòrr.
You will go with him.	Thèid thu còmhla ris.
I fired four over the last nine and lost.	Loisg mi ceithir thairis air na naoi mu dheireadh agus chaill mi.
We just wanted to play for the people.	Bha sinn dìreach airson cluich dha na daoine.
We intended to do the work.	Bha sinn an dùil an obair a dhèanamh.
I will be on my way to meet her father.	Bidh mi air mo shlighe gus coinneachadh ri a h-athair.
Not much is known about it.	Gun a bhith mòran eòlach air.
Burn my throat.	Loisg mo sgòrnan.
As hard as it is you can't avoid these things.	Cho cruaidh 's a tha e chan fhaod thu na rudan sin a sheachnadh.
Do not step past the door.	Na tig ceum seachad air an doras.
One can follow its mental processes, of course.	Faodaidh aon a pròiseasan inntinneil a leantainn, gu dearbh.
Two hundred patients were admitted.	Chaidh dà cheud euslainteach a thoirt a-steach.
You can't even remember that you had a wife.	Chan urrainn dhut eadhon cuimhneachadh gu robh bean agad.
Most of us are professional officers.	Tha a’ mhòr-chuid againn nar oifigearan dreuchd.
Don't throw your strength at her.	Na caith do neart oirre.
His voice was low.	Bha a ghuth ìosal.
Everything there seems to be old and new at the same time.	Tha coltas gu bheil a h-uile dad an sin sean is ùr aig an aon àm.
Details he had never noticed before.	Mion-fhiosrachadh nach do mhothaich e a-riamh roimhe.
They had to be looked at.	B’ fheudar coimhead orra.
She was not left to chance.	Cha robh i air fhàgail gu cothrom.
He must have gone home to his own little flat.	Feumaidh gun deach e dhachaigh dhan flat bheag aige fhèin.
I would definitely stay there again.	Bhithinn gu cinnteach a’ fuireach ann a-rithist.
It took me about three times longer than usual.	Thug e mi mu thrì tursan na b’ fhaide na b’ àbhaist.
I then spoke.	Bhruidhinn mi an uairsin.
I will stay here five minutes.	Fuirichidh mi an seo còig mionaidean.
It is the nature of the world.	Is e nàdar an t-saoghail a th 'ann.
At least for the first time.	Co-dhiù airson a’ chiad ùine bheag.
It's not just a habit, it's not just a game.	Chan e dìreach cleachdadh a th’ ann, chan e dìreach an geama a th’ ann.
That's true right now.	Tha sin fìor an-dràsta.
The biggest impact on our health is our physical environment and behavior.	Is e a’ bhuaidh as motha air ar slàinte ar n-àrainneachd chorporra agus ar giùlan.
But you have to be able to handle big, heavy people.	Ach feumaidh tu a bhith comasach air daoine mòra, trom a làimhseachadh.
Two men are held together to fight.	Bidh dithis fhireannach air an cumail còmhla a 'sabaid.
I remember meeting his mother once as a child.	Tha cuimhne agam coinneachadh ri a mhàthair aon uair mar phàiste.
But in a way, he was right.	Ach ann an dòigh, bha e ceart.
I know of one, of course.	Tha mi eòlach air fear, gu dearbh.
Life, then nothing.	Beatha, an uairsin gun dad.
They could shut down the whole world, preventing further research.	Dh’ fhaodadh iad an saoghal gu lèir a dhùnadh sìos, casg a chuir air tuilleadh rannsachaidh.
All you have to do is sit there.	Chan eil agad ach suidhe an sin.
I designed the studies, analyzed data, and wrote the part of the manuscript.	Dhealbhaich na sgrùdaidhean, rinn mi mion-sgrùdadh air dàta, agus sgrìobh am pàirt den làmh-sgrìobhainn.
It makes you think that these people know what they are doing.	Bheir e ort smaoineachadh gu bheil fios aig na daoine sin dè tha iad a’ dèanamh.
I will definitely do more of that soon.	Nì mi barrachd dheth sin gu cinnteach a dh’ aithghearr.
We have nine gift books, one for each type.	Tha naoi leabhraichean tiodhlac againn, aon airson gach seòrsa.
It was half past nine.	Bha e leth-uair an deigh naoi.
I can't get through my head, not really.	Chan urrainn dhomh faighinn tro mo cheann, chan ann dha-rìribh.
And they are not sleeping.	Agus chan eil iad a 'cadal.
Not this baby.	Chan e an leanabh seo.
They did not see them either.	Cha mhò a chunnaic iad iad.
You and no one else will be left here.	Chan fhàg thu fhèin no duine sam bith eile an seo.
This is decided.	Tha seo air a cho-dhùnadh.
I saw you safe and sound.	Chunnaic mi thu sàbhailte agus fallain.
But it will change your bill.	Ach atharraichidh e do bhile.
You think of something.	Bidh thu a’ smaoineachadh air rudeigin.
He seems to be healthy and active.	Tha e coltach gu bheil e fallain agus gnìomhach.
Crime had been relatively unknown to the world.	Bha eucoir air a bhith gu ìre neo-aithnichte air an t-saoghal.
You can tell them as much or as little as you want.	Faodaidh tu innse dhaibh cho mòr no cho beag 'sa thogras tu.
There is nothing wrong with appearance.	Chan eil dad ceàrr air coltas.
Her hands were tight on her arms.	Bha a làmhan teann air a gàirdeanan.
It is still a lie.	Tha e fhathast na bhreug.
There are some things that can only be taught.	Tha cuid de rudan nach urrainn ach a theagasg.
There were some who did not like my style.	Bha feadhainn ann nach do chòrd an stoidhle agamsa.
I do not want you.	Chan eil mi gad iarraidh.
At this point the population is gone.	Aig an àm seo tha an sluagh air falbh.
I did not know if the man could read.	Cha robh fios agam an robh an duine comasach air leughadh.
That means some over the same period.	Tha sin a’ ciallachadh thairis air an aon ùine cuid.
It was good to have something to laugh at.	Bha e math rudeigin a bhith agad airson gàire a dhèanamh.
Both sides made his approach particularly important.	Rinn dà thaobh an dòigh-obrach aige gu sònraichte cudromach.
He smiled at them.	Rinn e gàire orra.
That's exactly what happened.	Sin dìreach a thachair.
Hope it gets better.	An dòchas gum fàs e nas fheàrr.
Therefore, the court considered a trial of reasonable efforts.	Mar sin, bheachdaich a’ chùirt deuchainn air oidhirpean reusanta.
This is the real thing.	Is e seo an dearbh rud.
No one tried to stop them.	Cha do dh'fheuch duine ri stad a chur orra.
You are one.	Tha thu aon.
Your doctor examines it if you wish.	Tha dotair agad ga sgrùdadh ma tha thu ag iarraidh.
I take pictures.	Bidh mi a’ togail dhealbhan.
It has a happy ending.	Tha crìoch sona air.
There is a picture and a button on the screen.	Tha dealbh agus putan air an sgrion.
For some, once they taste it, it's never enough.	Dha cuid, aon uair ‘s gum faigh iad blasad dheth, chan eil e a-riamh gu leòr.
I can really go on and on.	Is urrainn dhomh dha-rìribh a dhol air adhart agus air adhart.
I have pushed for comments.	Tha mi air putadh airson beachdan.
A different kind of expectation.	Seòrsa eadar-dhealaichte an dùil.
It was too early for this.	Bha e ro thràth airson seo.
In a dream.	Ann an aisling.
The goal was the final play of the game.	B' e an tadhal an dealbh-chluich mu dheireadh den gheama.
He had a strange feeling on his face.	Bha faireachdainn neònach aige air aodann.
Mother is right.	Tha màthair ceart.
Green, blue and yellow still rule the day.	Bidh uaine, gorm is buidhe fhathast a’ riaghladh an latha.
No, so she did not know what to say.	Cha robh, agus mar sin cha robh fios aice dè a chanadh i.
All the leaves were visible on the trees.	Bha na duilleagan uile rim faicinn air na craobhan.
We had a good time.	Bha deagh àm againn.
Just dark gray.	Dìreach glas dorcha.
Welcome to free online hidden object games, no download.	Fàilte gu geamannan falaichte rudan air loidhne an-asgaidh, gun luchdachadh sìos.
Gradually, we started getting other products.	Beag air bheag, thòisich sinn a 'faighinn stuthan eile.
In addition, they want to serve the public good.	A bharrachd air an sin, tha iad airson a bhith a’ frithealadh math a’ phobaill.
Only one has arrived.	Chan eil ach aon air tighinn.
Fresh blood revealed through his fingers.	Fuil ùr air a nochdadh tro a chorragan.
She is a fair-haired girl.	'S e nighean bhàn a th' innte.
I was more than a little upset.	Bha mi barrachd air beagan troimh-chèile.
The school dropped out, the kids left, and the teachers left.	Leig an sgoil a-mach, dh’fhalbh a’ chlann, agus dh’fhalbh na tidsearan.
You may not transfer your account data to another account.	Chan urrainn dhut an dàta cunntais agad a ghluasad gu cunntas eile.
There was no threat of violence.	Cha robh bagairt fòirneart ann.
Written down, over and over again.	Sgrìobhte sìos, a-rithist is a-rithist.
I tried to make our relationship healthy.	Dh'fheuch mi ri ar dàimh a dhèanamh fallain.
They just made me laugh.	Rinn iad dìreach gàire orm.
We can start again.	Dh’ fhaodadh sinn tòiseachadh a-rithist.
Pain is both a fear of leaving the body and a proof of life.	Tha pian an dà chuid eagal a bhith a 'fàgail a' chuirp agus dearbhadh beatha.
It never failed me.	Cha do dh’fhàilig e a-riamh mi.
I haven't seen her for months.	Chan fhaca mi i airson mìosan.
Then he noticed something else.	An uairsin mhothaich e rudeigin eile.
It can really help us.	Dh’ fhaodadh e a bhith na chuideachadh mòr dhuinn.
I looked at my friends' faces.	Thug mi sùil air aghaidhean mo charaidean.
On the face of it, this sounds like a modern system.	Air an aghaidh, tha seo coltach ri siostam ùr-nodha.
He wanted to know why.	Bha e airson faighinn a-mach carson.
The building was as described and very clean.	Bha an togalach dìreach mar a chaidh a mhìneachadh agus glè ghlan.
It doesn't make sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall.
Maybe they would try.	Is dòcha gum feuchadh iad.
But the whole thing has been a surprise.	Ach tha an rud gu lèir air a bhith na iongnadh.
Just almost, but it's okay.	Dìreach cha mhòr, ach tha e ceart gu leòr.
In a sense it is like sleep.	Ann an seagh tha e coltach ri cadal.
Just as far as it goes straight.	Dìreach cho fada ‘s a thig e gu dìreach.
I think your position is to liberate those people.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil do shuidheachadh ann airson saorsa a thoirt dha na daoine sin.
We went straight to her bedroom to check out the note.	Chaidh sinn dìreach chun an t-seòmar-cadail aice gus sùil a thoirt air an nota.
It has never been mentioned.	Cha chualas riamh iomradh air.
However, the second result is correct.	Ach, tha an dàrna toradh ceart.
He follows his instructions and follows the car.	Tha na h-òrdughan aige a leantainn agus cumail ris a’ chàr.
I especially like shoes.	Is toil leam brògan gu sònraichte.
It meant so much to the boy, the man says.	Bha e a’ ciallachadh uimhir don bhalach, tha an duine ag ràdh.
I mean, you don't have to say anything.	Tha mi a’ ciallachadh, chan fheum thu dad a ràdh.
You would not make your way out to work in time.	Cha dèanadh tu a-mach an doras gu obair ann an tìde.
It was a sad smile.	B’ e gàire meangach a bh’ ann.
One enemy has been killed.	Tha aon nàmhaid air a mharbhadh.
The reality of the field is governed by the reality of politics.	Tha fìrinn an raoin fo smachd fìrinn poilitigs.
It's too hard.	Tha e ro dhoirbh.
We go up as a family.	Thèid sinn suas mar theaghlach.
Everyone knows now.	Tha fios aig a h-uile duine a-nis.
You definitely look like one right now.	Tha thu gu cinnteach a’ coimhead mar aon an-dràsta.
You had better learn.	B’ fheàrr dhut ionnsachadh.
You cannot live outside of this camp.	Chan urrainn dhut a bhith a’ fuireach taobh a-muigh a’ champa seo.
I will never go on a trip without it.	Cha tèid mi a-riamh air turas às aonais.
Want to try lots of new things !.	Ag iarraidh tòrr rudan ùra fheuchainn!.
But one area that needs to be brought together is defense.	Ach is e aon raon a dh'fheumas a thoirt còmhla an dìon.
It's really, really good.	Tha e fìor, fìor mhath.
A long time ago now.	O chionn fhada a-nis.
However, there are many that will be seen as commonplace.	Ach, tha mòran ann a bhios air fhaicinn mar rud cumanta.
It's lower than a better test.	Tha e nas ìsle na deuchainn nas fheàrr.
I do not know how to explain it.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi e.
But nobody really wants that.	Ach chan eil duine dha-rìribh ag iarraidh sin.
I shook her again.	Chrath mi a-rithist i.
I still drive my own race.	Bidh mi fhathast a 'dràibheadh ​​​​mo rèis fhìn.
Of course he didn't care about her.	Gu dearbh cha robh dragh aige dhith neo dhith.
That said, it's amazing music alone.	Thuirt sin, is e ceòl iongantach a th’ ann leis fhèin.
She had lunch there and met and made friends with many people.	Ghabh i lòn an sin agus choinnich i agus rinn i caraidean ri mòran dhaoine.
Your head is held slightly higher.	Tha do cheann air a chumail beagan nas àirde.
Types should be just for fields, not forms.	Bu chòir seòrsaichean a bhith dìreach airson raointean, chan ann airson foirmean.
Use any cover you find.	Cleachd còmhdach sam bith a lorgas tu.
To make it bigger.	Gus a dhèanamh nas motha.
So, we look for something more basic.	Mar sin, tha sinn a 'coimhead airson rudeigin nas bunaitiche.
Quite naturally appropriate, very nice.	Gu math nàdarra iomchaidh, a bha gu math snog.
Say you have customers, companies and employees.	Abair gu bheil luchd-ceannachd, companaidhean agus luchd-obrach agad.
There are two ways to remove them.	Tha dà dhòigh air an toirt air falbh.
This is due to a fall in the total value of time.	Tha seo mar thoradh air tuiteam ann an luach iomlan na h-ùine.
No one was ever near him, not even his wife.	Cha robh duine faisg air a-riamh, eadhon a bhean.
If money is needed, give it.	Ma tha feum air airgead, thoir seachad e.
The men have been detained for more than four years.	Tha na fir air a bhith air an cumail airson còrr is ceithir bliadhna.
It made my heart sick.	Rinn e mo chridhe tinn.
It is a popular product and low price.	Tha e na thoradh mòr-chòrdte agus prìs ìosal.
You got me.	Fhuair thu mi.
I didn't know her for long.	Cha robh mi fada eòlach oirre.
She really enjoyed my body, just like you.	Chòrd mo bhodhaig rithe gu mòr, dìreach mar thusa.
He can't lose it.	Chan urrainn dha a chall.
If he wants to talk, he can go first.	Ma tha e airson bruidhinn, faodaidh e a dhol an toiseach.
More specifically, particularly relevant to her case, that is more helpful.	Nas mionaidiche, gu sònraichte buntainneach don chùis aice, tha sin nas cuideachail.
Two workers were evacuated there.	Chaidh dithis luchd-obrach a chuir a-mach an sin.
If you know how to do this, please email me.	Ma tha fios agad mar a nì thu seo, feuch an cuir thu post-d thugam.
However, each word on a new line is in the file.	Ach, tha gach facal air loidhne ùr anns an fhaidhle.
Above right, results from the patients that have only been confirmed once.	Gu h-àrd air an làimh dheis, toraidhean bho na h-euslaintich nach deach a dhearbhadh ach aon turas.
I do not want you to do anything for me.	Chan eil mi airson gun dèan thu dad dhomh.
Most people are appearing on the web for facts lately.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ nochdadh air an lìon airson fìrinnean o chionn ghoirid.
We could not keep cool.	Cha b’ urrainn dhuinn cumail fionnar.
It was never about me.	Cha robh e a-riamh mum dheidhinn.
You should consider the type of water in your area.	Bu chòir dhut beachdachadh air an t-seòrsa uisge anns an àite agad.
I heard them.	Chuala mi iad.
I rise with him.	Tha mi ag èirigh còmhla ris.
I have the private key of this address.	Tha iuchair phrìobhaideach an t-seòlaidh seo agam.
A majority of participants thought that it was.	Bha mòr-chuid de chom-pàirtichean den bheachd gu robh.
But back to business.	Ach air ais gu gnìomhachas.
Without any power.	Gun cumhachd sam bith.
Eventually the door closed.	Mu dheireadh dhùin an doras.
It's easy to do.	Tha e furasta a dhèanamh.
You do not know life and death.	Chan eil fios agad air beatha agus bàs.
They know, or think they know, who committed the crime.	Tha fios aca, no saoilidh iad gur aithne, cò rinn an eucoir.
What you need to use.	Dè a dh'fheumas tu a chleachdadh.
We are our own favorite and our worst.	Is sinne an fheadhainn as fheàrr leinn fhìn agus an fheadhainn as miosa dhinn fhìn.
I like the dog too.	Is toil leam an cù cuideachd.
Usually, the speed of the car also increases.	Mar as trice, tha astar a 'chàir a' dol am meud cuideachd.
I can’t believe she did this to me.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do rinn i seo dhomh.
The picture had changed.	Bha an dealbh air atharrachadh.
We tried to look away.	Dh'fheuch sinn ri coimhead air falbh.
So is the service.	Mar sin tha an t-seirbheis.
Another is that it can be difficult to identify and access support services.	Is e fear eile gum faod e a bhith duilich seirbheisean taice aithneachadh agus faighinn thuca.
I met his customers.	Choinnich mi ris an luchd-ceannach aige.
We would never have lived as a species without them.	Cha bhiodh sinn a-riamh air a bhith beò mar ghnè às an aonais.
That we loved him.	Gu'n do ghràdhaich sinn e.
They usually take their mother's name.	Mar as trice bidh iad a’ gabhail ainm am màthar.
We do not see any evidence of this in the table.	Chan eil sinn a’ faicinn fianais sam bith airson seo sa chlàr.
We rarely see them.	Is ann ainneamh a chì sinn iad.
You have set a good performance.	Tha thu air coileanadh math a chuir air dòigh.
I have to tell your mother the truth.	Feumaidh mi an fhìrinn innse dha do mhàthair.
I often have trouble sleeping.	Bidh trioblaid agam gu tric a’ cadal.
She looked over his shoulder at him.	Sheall i thar a gualainn air.
I want it dead.	Tha mi ga iarraidh marbh.
Its use does not cause any health problems.	Chan eil a chleachdadh ag adhbhrachadh duilgheadasan slàinte sam bith.
Some of them seemed to really bother her at times.	Bha coltas gu robh cuid dhiubh a’ nochdadh fìor dhragh dhi aig amannan.
In fact, they hoped it would continue forever.	Gu dearbh, bha iad an dòchas gun leanadh e air adhart gu bràth.
But they would find out what was going on.	Ach gheibheadh ​​iad a-mach dè bha dol.
History is against us.	Tha eachdraidh nar n-aghaidh.
They were good people.	Bha iad nan daoine math.
It was the same with me.	Bha e an aon rud riumsa.
He turned towards the city.	Thionndaidh e a dh’ionnsaigh a’ bhaile.
He was over here a little over a year.	Beagan còrr is bliadhna bha e thall an seo.
I will not leave you.	Chan fhàg mi thu.
The real danger, however, is to devices other than the network.	Tha an fhìor chunnart, ge-tà, gu innealan a bharrachd air an lìonra.
And it is the best connection possible.	Agus is e an ceangal as fheàrr a tha comasach.
The road looked three times as long as this road.	Bha coltas an rathaid trì tursan cho fada a’ dol an rathad seo.
It was not a family.	Cha b’ e teaghlach a bh’ ann.
And focus on my approach.	Agus cuir fòcas air an dòigh-obrach agam.
Something he certainly did not do.	Rud nach do rinn e gu cinnteach.
It was, of course, the same case.	B 'e, gu dearbh, an aon chùis.
My god it was cool.	Mo dhia bha e fionnar.
To build the house.	Airson an taigh a thogail.
But for some reason, we did not feel like we were working.	Ach airson adhbhar air choireigin cha robh sinn a’ faireachdainn gun robh sinn ag obair suas.
I was good at it.	Bha mi math air.
As well as the weird eyes.	A bharrachd air na sùilean neònach.
That was many years ago, and things could have changed.	Bha sin o chionn iomadh bliadhna, agus dh’ fhaodadh cùisean a bhith air atharrachadh.
The eye of the tour.	Sùil na cuairte.
He filled it.	Lìon e e.
She went upstairs to her bedroom and turned on the lights.	Chaidh i suas don t-seòmar-cadail aice agus chuir i air na solais.
I can get some sleep.	Is urrainn dhomh beagan cadal a chleachdadh.
Yes, that's right.	Tha, tha sin ceart.
Now they moved apart.	A-nis gluais iad air falbh bho chèile.
You draw him in his house, talking to him and his wife.	Bidh thu gad dhealbh fhèin san taigh aige, a’ bruidhinn ris agus a bhean.
We consider this option to be reasonable.	Tha sinn den bheachd gu bheil an roghainn seo reusanta.
You are still you.	Tha thu fhathast thu.
Since then he has not made much progress.	Bhon uairsin cha do rinn e mòran adhartais.
Give him the papers.	Thoir na pàipearan dha.
But that's what you get with a free service.	Ach is e sin a gheibh thu le seirbheis an-asgaidh.
She liked her pretty little gun.	Chòrd a gunna beag bòidheach rithe.
However, it may have come earlier.	Ge-tà, dh'fhaodadh e tighinn nas tràithe.
I had this.	Bha seo agam.
Unfortunately, this message does not get through to the public.	Gu mì-fhortanach, chan eil an teachdaireachd seo a’ faighinn troimhe don phoball.
Every aspect of it was more complex than it first seemed.	Bha a h-uile taobh dheth na bu toinnte na bha e coltach an toiseach.
So here it is both.	Mar sin, seo an dà chuid.
You just ignore it.	Chan eil thu dìreach ga leigeil seachad.
You have to take the shit with the sugar.	Feumaidh tu an cac a ghabhail leis an t-siùcair.
In the case of the action area, however, this may not continue.	Ann an suidheachadh an raon gnìomh ge-tà, is dòcha nach cùm seo.
However, there are several problems associated with this method.	Ach, tha grunn dhuilgheadasan co-cheangailte ris a 'mhodh seo.
Lack of resources may be one reason for this.	Is dòcha gur e dìth ghoireasan aon adhbhar airson seo.
There is no further discussion.	Chan eil tuilleadh deasbaid ann.
Or even the path itself.	No eadhon an t-slighe fhèin.
I do not know if they were terrible.	Chan eil fhios agam an robh iad uamhasach.
Lots of construction going on.	Tòrr de thogail a’ dol air adhart.
No tears, please.	Gun deòir, mas e do thoil e.
The other three thought that was the end of it now.	Bha an triùir eile a’ smaoineachadh, gur e sin deireadh sin a-nis.
After a moment, she shook her head and opened her eyes.	An ceann mionaid, chrath i a ceann agus dh’fhosgail a sùilean.
It was an amazing sight.	B’ e sealladh cho iongantach a bh’ ann.
Sometimes with me.	Uaireannan leam.
It makes no claim about their feelings.	Chan eil e a 'dèanamh tagradh sam bith mu na faireachdainnean aca.
You are not above average.	Chan eil thu os cionn na cuibheasachd.
Not something you can avoid.	Chan e rudeigin as urrainn dhut a sheachnadh.
Something you said earlier about understanding its nature.	Rud a thuirt thu na bu tràithe mu bhith a 'tuigsinn a nàdar.
Also field ice.	Cuideachd deigh achaidh.
In other words, these two have only eyes for each other.	Ann am faclan eile, chan eil ach sùilean aig an dithis seo airson a chèile.
Bring someone you trust.	Thoir leat cuideigin anns a bheil earbsa agad.
There was no problem with the original phone, he said.	Cha robh duilgheadas sam bith ann leis a’ fòn tùsail, thuirt e.
I have never done that before.	Cha do rinn mi sin a-riamh roimhe.
Less difficult than finding you.	Nas lugha duilich na bhith gad lorg.
Also, a very good review.	Cuideachd, lèirmheas fìor mhath.
Especially for a machine, we use it every day.	Gu sònraichte airson inneal, bidh sinn a 'cleachdadh a h-uile latha.
Big mistake, what did he really do to the people.	Mearachd mhòr, dè rinn e dha-rìribh dha na daoine.
Everything is at your head of the table.	Tha a h-uile dad aig do cheann den bhòrd.
No one has ever given more power.	Cha tug duine a-riamh seachad barrachd cumhachd.
However, you can only program it very slowly.	Ach, chan urrainn dhut ach a phrògramadh gu math slaodach.
There were several reasons for this.	Bha grunn adhbharan ann airson seo.
This was for the better for me.	Bha seo airson mi nas fheàrr.
Each of us wrote a wish for the coming year.	Sgrìobh gach fear againn miann airson na bliadhna ri teachd.
Take a video if you can.	Gabh bhidio mas urrainn dhut.
That must stop.	Feumaidh sin stad.
It has been done before.	Tha e air a dhèanamh roimhe seo.
Most of my work was in the kitchen.	Bha a’ mhòr-chuid den obair agam anns a’ chidsin.
Only time would tell.	Cha bhiodh ach ùine ag innse.
We do not change if we think and act as individuals.	Cha tig atharrachadh ma smaoinicheas sinn agus ma nì sinn mar dhaoine fa-leth.
I was definitely a happy kid.	Bha mi gu cinnteach na leanabh toilichte.
Tears streamed behind his eyes, and his throat burned against his throat.	Phut deòir air cùl a shùilean, agus loisg a lòn an aghaidh a sgòrnan.
It's fun to fuck a woman like her who is so involved.	Tha e spòrsail a bhith a’ fucking boireannach coltach rithe a tha cho mòr an sàs.
I can’t wait to give them the taste test.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an deuchainn blas a thoirt dhaibh.
The overall pattern has been one of rising control.	Tha am pàtran san fharsaingeachd air a bhith mar aon de smachd àrdachadh.
Go to bed, find a comfortable position, and close your eyes.	Rach dhan leabaidh, lorg suidheachadh cofhurtail, agus dùin do shùilean.
It was not long in coming.	Cha robh e fada ri feitheamh.
This trip was no exception.	Cha robh an turas seo mar eisgeachd.
She had taken out an extra glass.	Bha i air glainne a bharrachd a thoirt a-mach.
Again, the trial judge denied the application.	A-rithist, dhiùlt am britheamh deuchainn an t-iarrtas.
The same mansion shows up compared to the subject of man.	Seallaidh an aon taigh mòr an coimeas ri cuspair an duine.
All that writing.	An sgrìobhadh sin uile.
Our results are consistent with most tests.	Tha na toraidhean againn co-chòrdail ris a’ mhòr-chuid de dheuchainnean.
We could start where the ones in charge of the school were.	Dh’ fhaodadh sinn tòiseachadh far an robh an fheadhainn a bha os cionn na sgoile.
You need to get that under control.	Feumaidh tu sin fhaighinn fo smachd.
They have done well so far.	'S math a rinn iad gu ruige seo.
One minute the door closed and things went well.	Aon mhionaid chaidh an doras a dhùnadh agus bha cùisean gu math.
It was good, even.	Bha e math, eadhon.
Thanks so much for the link.	Mòran taing airson a' cheangal.
The whole side of the scene has been changed as well.	Chaidh an taobh gu lèir den t-sealladh atharrachadh cuideachd.
It never will.	Cha dèan e a-riamh.
If you let them.	Nan leigeadh tu leotha.
We looked at it together and were amazed.	Choimhead sinn air còmhla agus ghabh sinn iongnadh.
I will be close.	Bidh mi faisg.
You bothered me there.	Chuir thu dragh orm an sin.
More pictures coming soon.	Barrachd dhealbhan a’ tighinn a dh’ aithghearr.
The best results are obtained when treatment begins early.	Gheibhear na toraidhean as fheàrr nuair a thòisicheas an làimhseachadh tràth.
I have some issues.	Tha cuid de chùisean agam.
Longer than normal hours, but not so bad.	Nas fhaide na uairean àbhaisteach, ach chan eil e cho dona.
We can no longer speak the common language.	Chan urrainn dhuinn an cànan cumanta a bhruidhinn tuilleadh.
You play to win the game.	Bidh thu a’ cluich gus an geama a bhuannachadh.
I don't like it when men talk like that.	Cha toil leam e nuair a bhios fir a’ bruidhinn mar sin.
He is my son.	Is esan mo mhac.
Go ahead, try it now.	Rach air adhart, feuch e an-dràsta.
He is too young.	Tha e ro òg.
My brain started racing.	Thòisich m’ eanchainn a’ rèiseadh.
And so it's worth talking about in his book.	Agus mar sin is fhiach a bhith air bruidhinn mu dheidhinn anns an leabhar aige.
Action beyond Beauty.	Gnìomh thairis air bòidhchead.
I repeat, this is not my study.	Bidh mi ag ath-aithris, chan e seo an sgrùdadh agam.
He wants so much to rub her.	Tha e ag iarraidh uimhir airson suathadh rithe.
Plus, it's dead simple to make.	A bharrachd air an sin, tha e marbh sìmplidh a dhèanamh.
Find another story.	Lorg sgeulachd eile.
She failed me.	Dh’fhàillig i mi.
But there was no age there.	Ach cha robh aois ann an sin.
He is locked up.	Tha e air a chumail glaiste.
And yes, that doesn't make sense.	Agus tha, chan eil an sgeulachd a’ dèanamh ciall.
Its numbers have only fallen since then.	Chan eil na h-àireamhan aige air tuiteam ach bhon uairsin.
On a busy night.	Air oidhche thrang.
In a moment it had changed.	Ann am mionaid bha e air atharrachadh.
It is in the shape of a heart.	Tha e ann an cruth cridhe.
We want to make a better game.	Tha sinn airson geama nas fheàrr a dhèanamh.
Don't eat bad food.	Na bi ag ithe droch bhiadh.
He was also generally welcomed.	Chaidh fàilte a chuir air san fharsaingeachd cuideachd.
One way connection.	Ceangal aon dòigh.
I will take care of myself.	Gabhaidh mi cùram dhiom fhèin.
She seemed lost in thought.	Bha coltas gu robh i air chall ann an smaoineachadh.
However, they had to wait a little longer.	Ach, bha aca ri feitheamh beagan nas fhaide.
This is expected behavior.	Is e seo giùlan ris a bheil dùil.
I thought we were.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sinn.
Call the police.	Cuir fios gu na poileis.
The team is amazing in this movie.	Tha an sgioba iongantach anns an fhilm seo.
Chair, table, glass of water.	Cathair, bòrd, glainne uisge.
Also stay anywhere for an hour or two.	Cuideachd fuirich ann an àite sam bith airson uair no dhà.
Don't stop it.	Na cuir stad air.
Take a long look.	Gabh sealladh fada.
Probably the last reason is the price of drugs.	Is dòcha gur e an adhbhar mu dheireadh prìs nan drogaichean.
No injuries were noted.	Cha deach leòn sam bith a thoirt fa-near.
He still has a home there.	Tha dachaigh aige an sin fhathast.
And it makes me feel weird.	Agus tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn neònach.
It's still an amazing party, with just over a week to go.	'S e pàrtaidh iongantach a th' ann fhathast, le beagan is seachdain ri dhol.
hard service.	frithealadh cruaidh.
There are some new aspects to our work.	Tha cuid de thaobhan ùra nar n-obair.
There is something so awful you can't move any further.	Tha rudeigin ann a tha cho uamhasach nach urrainn dhut gluasad nas fhaide air falbh.
Everything that they could have wanted or needed finally came.	Is dòcha gun tàinig a h-uile dad a dh’ fhaodadh iad a bhith ag iarraidh no a bha a dhìth orra mu dheireadh.
So we know what is being taken from us.	Mar sin tha fios againn dè a thathas a’ toirt bhuainn.
Unfortunately, this does not seem to be a big help.	Gu mì-fhortanach, chan eil e coltach gu bheil e na chuideachadh cho mòr.
So it's been really interesting.	Mar sin tha e air a bhith gu math inntinneach.
I did not know whether I should be sad or happy.	Cha robh fios agam am bu chòir dhomh a bhith brònach no toilichte.
Lay on, and thicken.	Leag air, agus cuir air tiugh e.
All in all the war a.	A h-uile rud gu h-iomlan an cogadh a.
They had an open door that no one could close.	Gun robh doras fosgailte aca nach b’ urrainn duine a dhùnadh.
So be prepared.	Mar sin, bi ullaichte.
It doesn't matter, baby.	Chan eil e gu diofar, leanabh.
Just sit around.	Dìreach suidhe mun cuairt.
You have been around for a long time.	Tha thu air a bhith timcheall airson ùine mhòr.
Others also died, many were injured.	Bhàsaich cuid eile cuideachd, chaidh mòran a ghoirteachadh.
No, not quite.	Chan e, chan eil buileach.
Cool and quiet.	Cool agus sàmhach.
Many thanks to everyone who helped me with this long research.	Mòran taing dhan a h-uile duine a chuidich mi leis an rannsachadh fhada seo.
I should never have gone to see it.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a dhol ga fhaicinn a-riamh.
I'll be doing those two pieces at the end of the week.	Bidh mi a’ dèanamh an dà phìos sin mu dheireadh an t-seachdain.
Therefore, their identity must be verified.	Mar sin, feumar an dearbh-aithne aca a dhearbhadh.
He looked familiar.	Bha e a’ coimhead eòlach.
Whenever he had a chance, he took it.	Gach uair a bha cothrom aige, ghabh e e.
Or another financial account.	No cunntas ionmhais eile.
But be honest when you answer it.	Ach bidh thu onarach nuair a fhreagras tu e.
Sometimes it works, other times it doesn't.	Uaireannan bidh e ag obair, amannan eile chan eil e.
He left her far behind.	Dh'fhàg e i fada air chùl.
You need to get over here immediately and tell us everything.	Feumaidh tu faighinn a-null an seo sa bhad agus innse dhuinn a h-uile dad.
This year may be different.	Faodaidh am-bliadhna a bhith eadar-dhealaichte.
I try and try and it doesn't work.	Tha mi a’ feuchainn agus a’ feuchainn agus chan eil e ag obair.
Your name.	D 'ainm.
I feel the same way.	Tha mi a’ faireachdainn an aon mhiann sin cuideachd.
It was just my answer.	Cha robh ann ach mo fhreagairt.
I do not have to try so hard, which I do.	Chan fheum mi feuchainn cho cruaidh, rud a tha ceart leam.
The man was a doctor.	Bha an duine na dhotair.
She looked up at him, and bowed her shoulder in his lap.	Sheall i suas air, agus chrom i a gualainn na uchd.
My mind was very active.	Bha m’ inntinn ro ghnìomhach.
We have not found the same interaction in women.	Chan eil sinn air an aon eadar-obrachadh a lorg ann am boireannaich.
Less.	Nas lugha.
So we confirm the first statement.	Mar sin tha sinn a 'dearbhadh a' chiad aithris.
I have been bad since it happened.	Tha mi air a bhith dona bhon a thachair e.
A lot could happen in two months.	Dh’ fhaodadh tòrr tachairt ann an dà mhìos.
She had no specific medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sònraichte aice.
It will never work.	Chan obraich e a-riamh.
It clearly shows the customer what service they promise to provide.	Tha e a’ sealltainn gu soilleir don neach-ceannach dè an t-seirbheis a tha iad a’ gealltainn a thoirt seachad.
Now the point is, the world is not so obvious.	A-nis is e a’ phuing, chan eil saoghal cho follaiseach ann.
Again this is not what we expected.	A-rithist chan e seo na bha sinn an dùil.
They will not give.	Cha toir iad seachad.
Oh, and he has speed.	O, agus tha luaths aige.
It was very quiet.	Bha e gu math socair.
She heard it in the kitchen.	Chuala i e sa chidsin.
It's right there on display.	Tha e dìreach an sin air an taisbeanadh.
He sat there for a long time, contemplating the night before.	Shuidh e an sin airson ùine fhada, a 'smaoineachadh air an oidhche roimhe.
Fun to solve for the whole family, if you can !.	Spòrs airson an teaghlach gu lèir fhuasgladh, mas urrainn dhut!.
Outside the church.	Taobh a-muigh na h-eaglaise.
So create one.	Mar sin cruthaich fear.
Just pick them up.	Dìreach togail orra.
It was a cold morning sitting around doing nothing.	B’ e madainn fhuar a bh’ ann a bhith suidhe mun cuairt gun dad a dhèanamh.
But during the war, the community began to break up.	Ach anns a’ chogadh, thòisich a’ choimhearsnachd air briseadh suas.
I hope you enjoy your time here and come back again.	Tha mi an dòchas gun còrd an ùine agad an seo riut agus gun till thu air ais a-rithist.
I will give my version below for information.	Bheir mi an dreach agam gu h-ìosal airson fiosrachadh.
However, the needs have changed.	Ach, tha na feumalachdan air atharrachadh.
He took a deep breath.	Thug e anail domhainn dheth.
Probably not.	Is dòcha nach eil iad.
All available data for each comparison were used.	Chaidh a h-uile dàta a bha ri fhaotainn airson gach coimeas a chleachdadh.
Students learn the main political ideas and types of government in history.	Bidh oileanaich ag ionnsachadh prìomh bheachdan poilitigeach agus seòrsaichean riaghaltais ann an eachdraidh.
My voice is okay.	Tha mo ghuth ceart gu leòr.
And maybe.	Agus is dòcha gu bheil.
Nevertheless, they had come to an understanding.	A dh'aindeoin sin, bha iad air tighinn gu tuigse.
That was very clear.	Bha sin gu math soilleir.
She was part of the question therapy after the challenge.	Bha i na pàirt den leigheas ceist às deidh an dùbhlan.
We need to sort that out.	Feumaidh sinn sin a rèiteachadh.
His hole is tight.	Tha an toll aige teann.
It means we have different needs.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil feumalachdan eadar-dhealaichte againn.
Contract position.	Suidheachadh a’ chùmhnant.
He said he did not want to return.	Thuirt e nach robh e airson tilleadh.
It is not possible.	Chan eil e comasach.
He did not talk about his experiences at the camp.	Cha do bhruidhinn e mu na dh'fhiosraich e sa champa.
Sometimes more than a little.	Uaireannan barrachd air beagan.
My heart aches for her.	Mo chridhe goirt air a son.
We had to do it again.	Bha againn ri dhèanamh a-rithist.
We do not agree with this decision.	Chan eil sinn ag aontachadh leis a’ cho-dhùnadh seo.
Information material available.	Stuth fiosrachaidh ri fhaighinn.
Let's go down now.	Thèid sinn sìos a-nis.
Exactly as described.	Dìreach mar a chaidh a mhìneachadh.
She had no choice but to run.	Cha robh roghainn aice ach ruith.
This man had hurt her friend, and now her own sister.	Bha an duine seo air a caraid a ghoirteachadh, agus a-nis a piuthar fhèin.
Both are available in black or white.	Tha an dà chuid rim faighinn ann an dubh no geal.
But she was kind too.	Ach bha i caoimhneil cuideachd.
I could see the city from my house.	B’ urrainn dhomh am baile fhaicinn bhon taigh agam.
Can someone advise you.	Am faod cuideigin comhairle a thoirt dhut.
I'm sure.	Tha mi cinnteach gu bheil.
You're the first in such a long, long time.	Is tusa a’ chiad fhear ann an ùine cho fada, cho fada.
I would fall for that and beat myself up.	Bhithinn a’ tuiteam sìos air sin agus gam bhualadh fhèin suas air.
Once the call is established, it's relatively easy to network.	Cho luath ‘s a thèid a’ ghairm a stèidheachadh, tha e an ìre mhath furasta air an lìonra.
That's what struck me the most.	Sin an rud a bu mhotha a bhuail mi.
After a few minutes he was completely gone.	An ceann beagan mhionaidean bha e gu tur air falbh.
You went too far.	Chaidh thu ro fhada.
He always wanted to throw people off balance.	Bha e an-còmhnaidh ag iarraidh daoine a thilgeil far cothromachadh.
There are no papers, no effects.	Chan eil pàipearan ann, agus chan eil buaidhean ann.
But don't let that hold you back.	Ach na leig le sin do chumail air ais.
That does not make me evil or anything.	Chan eil sin gam fhàgail olc no rud sam bith.
Then add water up to the neck of the bottle.	An uairsin, cuir uisge suas gu amhaich a 'bhotal.
But that was the message.	Ach b’ e sin an teachdaireachd.
Now get away with it.	A-nis bi air falbh leat.
Knife on the right.	Sgian air an làimh dheis.
What you look like is not seen at all.	Chan eil na tha thu coltach ri fhaicinn idir.
Dirty business as usual continues.	Tha gnìomhachas salach mar as àbhaist a’ leantainn.
It was for me.	Bha e dhomhsa.
I am his son.	Is mise a mhac.
Photos from their trip are here.	Tha dealbhan bhon turas aca an seo.
People could be killed.	Dh’ fhaodadh daoine a bhith air am marbhadh.
That's my limit.	Sin mo chrìoch.
Action was called.	Chaidh gnìomh a ghairm.
And that's perfect.	Agus tha sin foirfe.
It is not very clear.	Chan eil e glè shoilleir.
Well, that's what you thought, and tonight you got it.	Uill, sin na bha thu a’ smaoineachadh, agus a-nochd sin a fhuair thu.
It's time to leave when this happens.	Tha an t-àm ann falbh nuair a thachras seo.
I have not told anyone.	Chan eil mi air innse do dhuine sam bith.
We went down there.	Chaidh sinn sìos an sin.
She shouted at the boy.	Ghlaodh i ris a’ bhalach.
She had never been inside long enough.	Cha robh i a-staigh fada gu leòr a-riamh.
Follow your heart, baby.	Lean do chridhe, leanabh.
This, therefore, is the point.	Is e seo, mar sin, am puing.
It didn't matter at all.	Cha robh e gu diofar idir.
And bring you food.	Agus biadh a thoirt thugad.
I'm not so sure that's true.	Chan eil mi cho cinnteach gu bheil sin fìor.
Their breath left them.	Dh’fhàg an anail iad.
From personal causes and events to projects and more.	Bho adhbharan pearsanta agus tachartasan gu pròiseactan agus barrachd.
Memory holds the vision, keeps the eyes.	Bidh cuimhne a’ cumail an t-seallaidh, a’ cumail na tha na sùilean air sealltainn.
An entire file page may contain only a few words.	Faodaidh nach bi ach beagan fhaclan air duilleag faidhle slàn.
That is not to say that they feel that this is the end.	Chan eil sin ri ràdh gu bheil iad a’ faireachdainn gur e seo an deireadh.
It is usually not very large.	Mar as trice chan eil e gu mòr.
You usually keep your card number private.	Mar as trice bidh thu a’ cumail an àireamh cairt agad prìobhaideach.
The room was cold but dry.	Bha an seòmar fuar ach bha e tioram.
Good lighting, too.	Solas math, cuideachd.
He has done that.	Tha e air sin a dhèanamh.
The brain itself is a kind of computer.	Tha an eanchainn fhèin na sheòrsa de choimpiutair.
Anyone interested.	Duine sam bith le ùidh.
No, nothing at eye level.	Chan e, chan eil dad aig ìre sùla.
This was the last day of class for this group.	B’ e seo an latha mu dheireadh de chlas airson a’ chuantail seo.
All information is open.	Tha a h-uile fiosrachadh fosgailte.
I wonder if he believed it.	Saoil an robh e ga chreidsinn.
The difference is, how do you handle these problems.	Is e an diofar, mar a làimhsicheas tu na duilgheadasan sin.
They have waited long enough.	Tha iad air feitheamh fada gu leòr.
Even her students, she says, are with her.	Tha eadhon na h-oileanaich aice, tha i ag ràdh, còmhla rithe.
There are many points and benefits of this technology.	Tha mòran phuingean agus buannachdan an lùib an teicneòlais seo.
Or maybe beyond that.	No 's dòcha nas fhaide na sin.
What a wonderful gift.	Abair tiodhlac iongantach.
Now it's our turn.	A-nis is e ar tionndadh.
But until they do, we do not know.	Ach gus an dèan iad sin, chan eil fios againn.
Not included.	Nach eil air an toirt a-steach.
Two ways of looking at the world.	Dà dhòigh air coimhead air an t-saoghal.
Bone upon bone.	Cnàimh air cnàimh.
I have played up to about five times some of them.	Tha mi air suas ri timcheall air còig tursan cuid dhiubh a chluich.
The tests were wrong.	Bha na deuchainnean ceàrr.
You do not know for sure.	Chan eil fios agad air sin le cinnt.
The King was in charge of business.	Bha an Rìgh a’ gabhail cùram de ghnìomhachas.
The test is over.	Tha an deuchainn seachad.
They planned for every opportunity.	Rinn iad planadh airson a h-uile cothrom.
And not just what you say, but when you say it.	Agus chan e a-mhàin dè a chanas tu, ach nuair a chanas tu e.
Then a big, nice glass.	An uairsin glainne mòr, snog.
Start slowly and take it easy.	Tòisich gu slaodach agus gabh e gu furasta.
Now he needs money.	A-nis feumaidh e airgead.
But it may not matter.	Ach is dòcha nach eil e gu diofar.
I am against that.	Tha mi an aghaidh sin.
I could put you among your friends.	B' urrainn dhomh do chuir am measg do charaidean.
There are some things a court can look at.	Tha cuid de nithean ann ris am faod cùirt coimhead.
The drug control group has not been treated.	Cha deach dèiligeadh ris a’ bhuidheann smachd le drogaichean.
It's not very helpful.	Chan eil e gu math cuideachail.
They have one book, and believe it.	Tha aon leabhar aca, agus creidibh e.
He might be lucky.	Is dòcha gum biodh e fortanach.
Why, she did not know.	Carson, cha robh fios aice.
You can use one or two or three mixed colors.	Faodaidh tu aon dath no dhà no trì dathan measgaichte a chleachdadh.
For the last four or five days, there is never any pain.	Airson na ceithir no còig làithean mu dheireadh, chan eil pian sam bith ann a-riamh.
I have to go in a dress.	Feumaidh mi a dhol ann an dreasa.
And so it was so useful.	Agus mar sin bha e feumail mar sin.
The time is near.	Tha an ùine faisg.
Get ready now, get ready now, don’t wait.	Dèan deiseil a-nis, dèan deiseil a-nis, na bi feitheamh.
They are unlikely to be up to more.	Chan eil e coltach gum bi iad suas ri barrachd.
I have so little of everything.	Tha cho beag de gach nì agam.
Then he could not support himself.	An uairsin cha b’ urrainn dha e fhèin a chumail.
Find your interest.	Lorg d’ ùidh.
She looked down the length of the carriage, and it was there.	Sheall i sios fad a' charbaid, 's bha e 'n sin.
She tried, too.	Dh'fheuch i, cuideachd.
They were very old.	Bha iad fìor aosda.
For this purpose, any appropriate process methods can be used.	Airson an adhbhair seo, faodar dòighean pròiseas iomchaidh sam bith a chleachdadh.
They look useful.	Tha iad a’ coimhead feumail.
We need your feedback.	Feumaidh sinn ur fios air ais.
We have this game called life games.	Tha an geama seo againn ris an canar geamannan beatha.
He told his friends that he would return, but he did not.	Thuirt e ri a chairdean gun tilleadh e, ach cha do rinn e sin.
That alone does not mean much.	Chan eil seo a’ ciallachadh mòran leis fhèin.
There are so many horrible people.	Tha uimhir de dhaoine uamhasach ann.
That's you again.	Sin thu a-rithist.
You feel responsible for it.	Tha thu a’ faireachdainn cunntachail air a shon.
Keep the background simple.	Cùm an cùl-raon sìmplidh.
It takes so long for one to work out.	Bheir e ùine cho fada airson fear obrachadh a-mach.
If you ever need space, let me know.	Ma tha feum agad air rùm a-riamh, leig fios dhomh.
From the workplace.	Bhon àite-obrach.
That seems dead to me.	Tha e coltach gu bheil sin marbh dhomh.
You are silent.	Tha thu sàmhach.
It had been wonderful.	Bha e air a bhith mìorbhaileach.
That is to say, there is feedback.	Is e sin ri ràdh, tha fios air ais ann.
Although there are days.	Ged a tha làithean ann.
He is the second of four boys in his family.	Is e an dàrna fear de cheathrar bhalach san teaghlach aige.
You'd rather be off.	B' fhearr leat a bhi dheth.
The man pushed open the door.	Phut an duine an doras fhosgladh.
He certainly had a mind of his own.	Gu cinnteach bha inntinn aige fhèin.
If it's smooth, it's mostly smooth.	Ma tha e air a bhith rèidh, bidh e rèidh sa mhòr-chuid.
Children used to play everywhere.	Bhiodh clann a’ cluich anns a h-uile àite.
He was breathing like that because he was scared.	Bha e a’ gabhail anail mar sin oir bha an t-eagal air.
This is definitely planning for the long term!	Tha seo gu cinnteach a’ dealbhadh airson an fhad-ùine!
I could never know how you did it.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh faighinn a-mach ciamar a rinn thu e.
But maybe things are really different now.	Ach is dòcha gu bheil cùisean dha-rìribh eadar-dhealaichte a-nis.
Everyone here wants to pay with money.	Tha a h-uile duine an seo ag iarraidh pàigheadh ​​​​le airgead.
They had talked about it once.	Bha iad air bruidhinn mu dheidhinn aon uair.
To see.	Gus faicinn.
He was carried inside.	Chaidh a ghiùlan a-steach.
Your ear changes.	Bidh do chluas ag atharrachadh.
Let it be.	Leig ma tha.
Somehow it got better tonight.	Ann an dòigh air choreigin bha e na b’ fheàrr a-nochd.
They usually all last about the same time.	Mar as trice mairidh iad uile timcheall air an aon àm.
Everything goes right in front of you.	Bidh a h-uile dad a’ dol sìos romhad.
This was unusual at the time.	Bha seo neo-àbhaisteach aig an àm.
That should definitely prove good and bad in the world.	Bu chòir sin gu cinnteach a bhith a’ dearbhadh math agus olc san t-saoghal.
It may still change.	Dh’ fhaodadh e atharrachadh fhathast.
If it had happened, we would have loved it.	Nam biodh e air tachairt, bhiodh sinn air a bhith dèidheil air.
It feels friendly.	Tha e a’ faireachdainn càirdeil.
Why did they send the general after me.	Carson a chuir iad an seanalair às mo dhèidh.
You may or may not agree with this.	Is dòcha gu bheil no nach eil thu ag aontachadh le seo.
She knew what it was.	Bha fios aice dè bha ann.
It hasn't made a difference yet.	Cha do rinn e diofar fhathast.
For public service.	Airson seirbheis phoblach.
But it moves around a lot.	Ach tha e a 'gluasad timcheall mòran.
Now, that's what we have come to understand.	A-nis, is e sin a tha sinn air tuigsinn a bhith.
I was sold.	Chaidh mo reic.
Business was also involved.	Bha gnìomhachas an sàs cuideachd.
But letters sent from war forever are not the whole truth.	Ach chan e litrichean a chuirear o chogadh gu bràth an fhìrinn iomlan.
I ran my eyes and shook my head as she continued.	Ruith mi mo shùilean agus chrath mi mo cheann fhad ‘s a bha i a’ leantainn.
They did not even say why they were doing this.	Cha robh iad fiù 's ag ràdh carson a bha iad a' dèanamh seo.
It could be off.	Dh'fhaodadh e bhith dheth.
That's the kind of question.	Sin an seòrsa ceist a th’ ann.
But he could not.	Ach cha b' urrainn.
I can't talk to him.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ris.
All of this has been fixed to copyright.	Chaidh seo uile a shuidheachadh gu còraichean.
After a few minutes he realized he was falling asleep.	An ceann beagan mhionaidean thuig e gu robh e a 'tuiteam na chadal.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu toirt air daoine na rudan sin a chluinntinn, ach tha sin riatanach.
But there is another bit of history to be seen.	Ach tha pìos beag eile de dh’eachdraidh ri fhaicinn.
Again, there are two main points.	A-rithist, tha dà phrìomh phuing ann.
You should let them.	Bu chòir dhut leigeil leotha.
You are unlikely to correct it.	Chan eil e coltach gun cuir thu ceart e.
As soon as the train moves, it is not fast enough yet.	Cho luath sa ghluaiseas an trèana-adhair, chan eil e luath gu leòr fhathast.
He raised his right arm.	Thog e a ghàirdean dheis.
Reviewed the paper.	Rinn ath-sgrùdadh air a’ phàipear.
We need to let them come closer.	Feumaidh sinn leigeil leotha tighinn nas fhaisge.
And he looked very sad when he said that.	Agus bha e a’ coimhead uabhasach brònach nuair a thuirt e e.
Start treating us differently.	Tòisich a 'dèiligeadh rinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
It keeps you busy.	Bidh e gad chumail trang.
A physical response is rare.	Is ann ainneamh a thig freagairt corporra.
If the car has one or two people, you pay more.	Mas e duine neo dithis a th’ anns a’ chàr, bidh thu a’ pàigheadh ​​barrachd.
Only primary inspections were considered.	Cha deach beachdachadh ach air sgrùdaidhean bun-sgoile.
That thing is such a big part of it.	Tha an rud sin na phàirt cho mòr dheth.
He needs to start saying things are going to be easy.	Feumaidh e tòiseachadh ag ràdh gu bheil cùisean gu bhith furasta.
But that vision was never written.	Ach cha deach an sealladh sin a sgrìobhadh a-riamh.
Anyone can be great.	Faodaidh duine sam bith a bhith air leth math.
Magic is very useful in battle and on the road.	Tha draoidheachd glè fheumail ann am blàr agus air an rathad.
That's what this place is like, a hospital.	Sin mar a tha an t-àite seo, ospadal.
Is it me? 	An e mise?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
Most people have to work for a living.	Feumaidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a bhith ag obair airson bith-beò.
Before that, everyone had brown eyes.	Roimhe sin, bha sùilean donn aig a h-uile duine.
It's time for us to get up.	Tha an t-àm againn èirigh.
This is a completely different story.	Seo sgeulachd gu tur eadar-dhealaichte.
But not only this.	Ach chan e seo a-mhàin.
But it was as if my life was screened to your music.	Ach bha e mar gum biodh mo bheatha air a chuir air sgrion ri do cheòl.
But we were never big enough to do that.	Ach cha robh sinn a-riamh mòr gu leòr airson sin a dhèanamh.
Back to our families, back to my family.	Air ais gu ar teaghlaichean, air ais gu mo theaghlach.
There are software thoughts and feelings.	Tha smuaintean agus faireachdainnean bathar-bog.
I could not do that, however.	Cha b' urrainn dhomh sin a dhèanamh, ge-tà.
That's the first step before you pass.	Is e sin a’ chiad cheum mus tèid thu seachad.
Now there are problems with the study itself.	A-nis tha duilgheadasan ann leis an sgrùdadh fhèin.
That free speech does not apply.	Cha bhuin an cainnt shaor sin.
He is not human.	Chan e duine a th’ ann.
I will not tell anyone who you are.	Chan innis mi do dhuine sam bith cò thu.
I feel sorry for them, too.	Tha mi a’ faireachdainn duilich air an son, cuideachd.
He grabbed her hands before hurting herself.	Rug e air a làmhan mus do ghortaich i i fhèin.
All elements must be performed on a smaller scale.	Feumar na h-eileamaidean uile a choileanadh air sgèile nas lugha.
Sometimes it’s just different.	Uaireannan tha e dìreach eadar-dhealaichte.
My only motive was to serve her.	B’ e an aon adhbhar a bh’ agam seirbheis a thoirt dhi.
Our study has some limitations.	Tha beagan chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
I can't imagine who he is.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh cò e.
Other methods are possible.	Tha dòighean eile comasach.
No need to say who was calling.	Chan fheumar a ràdh cò bha e a’ gairm.
A small window of opportunity.	Uinneag bheag de chothroman.
The last one we liked.	An tè mu dheireadh a chòrd leinn.
Oh you can't do this, do this.	O chan urrainn dhut seo a dhèanamh, dèan seo.
And with the best courier service in the industry.	Agus leis an t-seirbheis teachdaiche as fheàrr sa ghnìomhachas.
And that was gone.	Agus bha sin air falbh.
The main door was out of the question.	Bha am prìomh dhoras a-mach às a’ cheist.
Running true to size.	A 'ruith fìor gu meud.
If so, discover this mode of feeling.	Ma tha sin mar sin, faigh a-mach am modh faireachdainn seo.
There is no time now.	Chan eil ùine ann a-nis.
The map was correct.	Bha am mapa ceart.
He had a bit of a problem judging me as a helpful person.	Bha beagan duilgheadais aige mi a mheas mar dhuine feumail.
I wonder what they will get at his house.	Saoil dè gheibh iad aig an taigh aige.
This growth is due to two reasons.	Tha am fàs seo mar thoradh air dà adhbhar.
Not just dead, but something else.	Chan e a-mhàin marbh, ach rudeigin eile.
When they catch you, they kill you.	Nuair a ghlacas iad thu, marbhaidh iad thu.
I love writing.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh.
She wrote a book once about what she saw.	Sgrìobh i leabhar aon turas mu na chunnaic i.
That’s something she found fortunate.	Sin rudeigin a fhuair i fortanach.
That is the answer to it.	Is e sin am freagairt dha.
To hear my sister say that.	A chluinntinn mo phiuthar ag ràdh sin.
I like to be watched.	Is toil leam a bhith air mo choimhead.
Just take a look at this picture.	Dìreach thoir sùil air an dealbh seo.
In just twenty steps it could be free.	Ann am fichead ceum no dhà dh’ fhaodadh e a bhith saor.
And it's like hell in code management.	Agus bidh e coltach ri ifrinn ann an riaghladh còd.
The strength is still good.	Tha an neart fhathast math.
That shows that you care about your life, and that's so important.	Tha sin a’ sealltainn gu bheil dragh ort mu do bheatha, agus tha sin cho cudromach.
I usually read a section a day.	Mar as trice leughaidh mi earrann san latha.
Only small people pay.	Chan eil ach daoine beaga a’ pàigheadh.
It was a very interesting debate.	B’ e deasbad gu math inntinneach a bh’ ann.
And time is not like today.	Agus chan eil ùine mar an latha an-diugh.
That's the way it all works in the first place.	Sin mar a tha a h-uile duine a’ faireachdainn an toiseach.
The lights are turned on low.	Tha na solais air an tionndadh ìosal.
And he was just sitting there.	Agus bha e dìreach na shuidhe an sin.
Until that day she cut herself off.	Gus an latha sin gheàrr i i fhèin dheth.
The whole statue was gold, not just the head.	Bha an ìomhaigh gu lèir òr, chan e dìreach an ceann.
It is essential for the economic development of a place.	Tha e riatanach airson leasachadh eaconamach àite.
For us it is a very important issue.	Dhuinne tha e na chùis glè chudromach.
We were both breathing heavily and looking at each other.	Bha sinn le chèile a’ tarraing anail trom agus sinn a’ coimhead air a chèile.
He still has a face and two arms.	Tha aodann agus an dà ghàirdean aige fhathast.
Less running around without a plan.	Nas lugha a 'ruith mun cuairt gun phlana.
And they forget the basic purpose of the study.	Agus tha iad a 'dìochuimhneachadh adhbhar bunaiteach an sgrùdaidh.
What would you do.	Dè dhèanadh tu.
You are wrong about it.	Tha thu ceàrr mu dheidhinn.
That's why he's run off.	Sin as coireach gu bheil e air ruith dheth.
And maybe she was even angry.	Agus is dòcha gu robh i fiù 's feargach.
Your country is better.	Tha do dhùthaich nas fheàrr.
This is what happens to us.	Is e seo a thachras dhuinn.
The people are moving with reason.	Tha na daoine a 'gluasad le adhbhar.
This is definitely a site, somewhere out there, waiting to be discovered.	Is e làrach a tha seo gu cinnteach, an àiteigin a-muigh an sin, a’ feitheamh ri lorg.
It was just so influential.	Bha e dìreach mar sin de bhuaidh.
That area is known to be good for future purposes as well.	Tha fios gu bheil an raon sin math airson adhbharan san àm ri teachd cuideachd.
Big dog.	Cù mòr.
There was no other place like it in the world.	Cha robh àite eile coltach ris air an t-saoghal.
All this before she got married.	A h-uile càil seo mus do phòs i.
In a way they were right.	Ann an dòigh bha iad ceart.
I had to point it out.	B’ fheudar dhomh a chomharrachadh.
Ten more for the first time.	Is e deich eile a’ chiad uair a chaidh fhoillseachadh.
Maybe before she married me, but not since.	Is dòcha mus do phòs i mi, ach chan ann bhon uairsin.
History leaves us no choice.	Chan eil eachdraidh a’ fàgail roghainn eile dhuinn.
The local high school may be able to help, for example.	Is dòcha gum bi an àrd-sgoil ionadail comasach air cuideachadh, mar eisimpleir.
But it's not true, no more.	Ach chan eil e fìor, chan eil tuilleadh.
Her thoughts were slow and thick.	Bha a smuaintean slaodach agus tiugh.
You can kill yourself for talking like that.	Faodaidh tu thu fhèin a mharbhadh airson bruidhinn mar sin.
They were really watching each other grow into adults.	Bha iad dha-rìribh a’ coimhead air a chèile a’ fàs gu bhith nan inbhich.
They are going to be the main focus of attention.	Bidh iad gu bhith nam prìomh fhòcas aire.
I wanted to make it consistent.	Bha mi airson a dhèanamh cunbhalach.
I'm trying to map it.	Tha mi a' feuchainn ri a mhapadh.
There was no need to play it.	Cha robh feum sam bith air a chluich.
The other children are seated too.	Bidh a’ chlann eile nan suidhe cuideachd.
Just for the same.	Dìreach airson an aon rud.
Your dad will be free in a few hours.	Bidh d’ athair saor an ceann beagan uairean a thìde.
It does not limit the questions we ask but how we answer them.	Chan eil e a’ cuingealachadh nan ceistean a chuireas sinn ach mar a fhreagras sinn iad.
Where others could no longer play, he entered.	Far nach robh cuid eile comasach air cluich tuilleadh, chaidh e stigh.
Thank you for your help.	Tapadh leat airson do chuideachadh.
He had done nothing wrong, she would see.	Cha robh e air dad ceàrr a dhèanamh, gum faiceadh i.
No news, nothing to say.	Gun naidheachd, gun dad ri ràdh.
Write it down as your main idea.	Sgrìobh sìos e mar do phrìomh bheachd.
Maybe he even understood.	Is dòcha gun do thuig e eadhon.
I needed the work to build a better future for us.	Bha feum agam air an obair airson àm ri teachd nas fheàrr a thogail dhuinn.
We did him no harm.	Cha do rinn sinn cron sam bith air.
I'm locked up at the moment.	Tha mi glaiste aig an àm seo.
Just a stream.	Dìreach sruth.
A few more days and we may be able to travel again.	Beagan làithean eile agus is dòcha gum bi e comasach dhuinn siubhal a-rithist.
Let the judge be between us.	Feuch gum bi am breitheamh eadar sinn.
He locked himself away and never went out again.	Ghlas e e fhèin air falbh agus cha deach e a-mach tuilleadh.
A few laughed at him.	Rinn beagan dhiubh gàire air.
She said this man was never seen again.	Thuirt i nach fhacas an duine seo tuilleadh.
It uses size but not in a physical way.	Bidh e a’ cleachdadh a mheud ach chan ann ann an dòigh chorporra.
No message is missing.	Chan eil teachdaireachd air chall.
It was only two hundred steps, maybe less.	Cha robh ann ach dà cheud ceum, 's dòcha nas lugha.
That's what you've never seen.	Sin nach fhaca thu a-riamh.
At first he could set fire to his home.	An toiseach b’ urrainn dha a dhachaigh a chuir na theine.
There are two different parts to this story.	Tha dà phàirt eadar-dhealaichte san sgeulachd seo.
This one works.	Tha am fear seo ag obair.
Give me another line.	Thoir dhomh loidhne eile.
The people were very friendly.	Bha na daoine glè chàirdeil.
I failed to do that.	Dh’fhàilig mi sin a dhèanamh.
It will go away.	Thèid e air falbh.
Some states pay more, some less.	Pàighidh cuid de stàitean barrachd, cuid nas lugha.
Just do a physical examination.	Dìreach dèan sgrùdadh corporra.
We want you to return.	Tha sinn airson gun till thu.
Something in her way made her think he was in service.	Thug ni-eigin d'a dòigh oirre smuaineachadh gu'n robh e ann an seirbhis.
However, this does not affect my book reviews.	Ach, chan eil seo idir a’ toirt buaidh air na lèirmheasan leabhraichean agam.
That's okay, by the way.	Tha sin ceart gu leòr, leis an t-slighe.
There was something hidden up there.	Bha rudeigin falaichte shuas an sin.
She was especially beautiful that day.	Bha i gu sònraichte brèagha an latha sin.
Several claims were resolved.	Chaidh grunn thagraidhean a rèiteach.
The largest one is a good size.	Is e am fear as motha meud math.
But why did the below not work.	Ach carson nach do dh'obraich na h-ìosal.
That was fine with her.	Bha sin ceart gu leòr leatha.
I missed my chance.	Chaill mi mo chothrom.
To tell him what he meant to me.	Gus innse dha dè bha e a’ ciallachadh dhòmhsa.
If only he could see.	Nam faiceadh e ach.
We will explain the change we need to make.	Bidh sinn a’ mìneachadh an atharrachaidh a tha a dhìth oirnn.
Nobody wanted to do that.	Cha robh duine airson sin a dhèanamh.
The world was crazy.	Bha an saoghal craicte.
We know the importance of this issue.	Tha fios againn cho cudromach sa dh’ fheumar gabhail ris a’ chùis seo.
The story goes on and on.	Tha an sgeulachd a’ dol air adhart agus air adhart.
Friend to take work.	Caraid airson obair a ghabhail.
Let's go inside.	Rachamaid a-steach.
I know many others who have done it.	Tha mi eòlach air gu leòr eile a rinn e.
The rules of manners are a guide to the truth.	Tha riaghailtean modh mar stiùireadh don fhìrinn.
Most ask because they want to plan for the future.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ faighneachd leis gu bheil iad airson planadh airson an ama ri teachd.
That was the game.	B’ e sin an geama.
I had played it many times before.	Bha mi air a chluich iomadh uair roimhe.
People take action.	Bidh daoine a’ dèanamh gnìomh.
He turned but didn't notice me.	Thionndaidh e ach cha do mhothaich e mi.
We don't have to talk.	Chan fheum sinn bruidhinn.
But now we know how it worked.	Ach a-nis tha fios againn mar a dh'obraich e.
That's more like it.	Tha sin nas coltaiche ris.
I had to.	B 'fheudar dhomh.
Not only that, but it's not sad.	Chan e a-mhàin sin, ach chan eil e duilich.
You have my email.	Tha am post-d agam agad.
Everyone needs help.	Feumaidh a h-uile duine cuideachadh.
Of course not, she said.	Chan eil gu dearbh, thuirt i.
At first it was very quiet.	An toiseach bha e gu math sàmhach.
After receiving a response, the officers entered the house.	Às deidh dhaibh freagairt fhaighinn, chaidh na h-oifigearan a-steach don taigh.
I hope they have learned a few things from watching us.	Tha mi an dòchas gu bheil iad air rud neo dhà ionnsachadh bho bhith gar coimhead.
He knew what he was doing.	Bha fios aige dè bha e a’ dèanamh.
That seemed impossible.	Bha sin a’ coimhead eu-comasach.
I picked up the next one and did the same.	Thog mi an ath fhear agus rinn mi an aon rud.
He even went on his way.	Eadhon lean e a dh’ionnsaigh a chuid fhèin.
The third reason is the properties of number.	Is e an treas adhbhar feartan àireamh.
I look forward to meeting some of you online.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ coinneachadh ri cuid agaibh air-loidhne.
I half smiled at him and put it away.	Rinn mi leth gàire air agus chuir mi air falbh e.
The silence seemed to surprise him.	Bha e coltach gun do chuir an t-sàmhchair iongnadh air.
You have to change.	Feumaidh tu atharrachadh.
The music has a high emotional temperature.	Tha teòthachd àrd tòcail aig a’ cheòl.
I still can't believe he went to bed with that.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn fhathast gun deach e dhan leabaidh le sin.
I am a kind man, and very complex.	Tha mi nam dhuine de sheòrsa, agus gu math toinnte.
He does this with the help of his family.	Bidh e a’ dèanamh seo le cuideachadh bhon teaghlach aige.
Having said that, however, the short answer is a lie.	An dèidh sin a ràdh, ge-tà, is e breug a th’ anns an fhreagairt ghoirid.
It was so round and clean, too.	Bha e cho cruinn agus cho glan, cuideachd.
Any comments or advice would be great.	Bhiodh beachdan no comhairle sam bith air leth math.
No birds, no wind.	Gun eòin, gun ghaoth.
Hide from his parents.	Falaich bho a phàrantan.
I needed to be something more.	Dh'fheumadh mi a bhith rudeigin a bharrachd.
There is no plan.	Chan eil plana ann.
He was feeling well.	Bha e a’ faireachdainn fallain.
There was no bullet.	Cha robh peilear ann.
There were no bad things.	Cha robh droch rudan ann.
But for those who receive it, credit is cheap.	Ach dhaibhsan a gheibh e, tha creideas saor.
Or maybe they were.	No 's dòcha gun robh iad.
It's hard to paint because it's so far away.	Tha e doirbh dealbh a dhèanamh oir tha e cho fada air falbh.
Then she tried the door.	An uairsin dh’ fheuch i an doras.
Each author is responsible for writing the paper.	Tha uallach air gach ùghdar airson sgrìobhadh a’ phàipeir.
It was very wet.	'S e uisge uabhasach fliuch a bh' ann.
That's it, now you know.	Sin agad, a-nis tha fios agad.
We do not need its kind here.	Chan eil feum againn air a sheòrsa an seo.
We divide them into five parts as.	Bidh sinn gan sgaradh ann an còig pàirtean mar.
She would live here.	Bhiodh i beò an seo.
You can do so many things.	Faodaidh tu uiread de rudan a dhèanamh.
I will be back with the police.	Bidh mi air ais leis na poileis.
However, as is often the case, there was a fall.	Ach, mar a thachras gu tric, bha tuiteam ann.
So you are okay to focus on results.	Mar sin tha thu ceart gu leòr fòcas a chuir air builean.
Information at different levels does not have to be consistent.	Chan fheum fiosrachadh aig diofar ìrean a bhith cunbhalach.
But don't tell me.	Ach na innis dhomh.
I told him that at the time.	Dh'innis mi sin dha aig an àm.
It is not white.	Chan eil e geal.
Suddenly everything made sense.	Gu h-obann rinn a h-uile dad ciall.
As he noticed things no one else paid attention to him.	Mar a mhothaich e rudan cha tug duine sam bith eile aire dha.
It's definitely an amazing story.	Is e sgeulachd iongantach a th’ ann gu cinnteach.
She was shot twice.	Chaidh a losgadh dà uair.
There has been a lot of rain under this bridge, he thought.	Tha tòrr uisge air a bhith fon drochaid seo, smaoinich e.
I believe it is a web application project.	Tha mi a’ creidsinn gur e pròiseact tagraidh làrach-lìn a th’ ann.
Life comes with death.	Thig beatha le bàs.
There are no more stars.	Chan eil barrachd rionnagan ann.
Or days in the past past.	No làithean san àm ri teachd a dh'fhalbh.
I feel like the world is a heavy place to be.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an saoghal na àite trom airson a bhith.
Then, suddenly, it made sense.	An uairsin, gu h-obann, rinn e ciall.
For now the government can look from a distance.	Airson a-nis faodaidh an riaghaltas coimhead bho astar.
There were none.	Cha robh gin ann.
I wonder what they had for dinner.	Saoil dè a bh’ aca airson dinnear.
I look normal.	Tha mi a’ coimhead àbhaisteach.
A friend makes a great point.	Tha caraid a’ dèanamh puing fìor mhath.
There is only one way in this letter.	Chan eil anns an litir seo ach aon dòigh.
These models are solid.	Tha na modailean sin cruaidh.
I am a case in point.	Tha mi nam chùis ann am puing.
I think the fans were involved.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh an luchd-leantainn an sàs ann.
It must have been my choice.	Feumaidh gur e mo roghainn a bh’ ann.
There is no right side.	Chan eil taobh deas ann.
You are not going to save them.	Chan eil thu gu bhith gan sàbhaladh.
They are good music.	Tha iad nan ceòl math.
Others have problems.	Tha trioblaidean aig daoine eile.
He loved to do things with her in the kitchen.	Bha e dèidheil air a bhith a’ dèanamh rudan leatha sa chidsin.
You can play until you have something you like.	Faodaidh tu cluich gus am bi rudeigin agad a thogras tu.
It has been empty for a while.	Tha e air a bhith falamh airson greis.
In the cold light of day.	Ann an solas fuar an latha.
That's what drives me to the snow.	'S e sin a tha gam thoirt dhan t-sneachda.
Because you have extra work.	Leis gu bheil obair a bharrachd agad.
It was quiet outside now.	Bha e sàmhach a-muigh a-nis.
All participants signed a written consent form.	Chuir a h-uile com-pàirtiche ainm ri foirm cead sgrìobhte.
Not many.	Chan eil iomadach.
She had never tried to play it with tears before.	Cha robh i a-riamh air feuchainn ri a chluich le deòir roimhe.
He was interested in almost everything.	Bha ùidh aige ann an cha mhòr a h-uile càil.
I would not even respond.	Cha bhithinn eadhon a’ freagairt ris.
Much longer than in previous years.	Gu math nas fhaide na anns na bliadhnaichean a dh’ fhalbh.
But this was not the case.	Ach cha b’ e seo.
It was summer.	B' e samhradh a bh' ann.
That’s quite an area.	Tha sin gu math raon.
There may be no doubt about it.	Dh'fhaodadh nach eil teagamh sam bith mu dheidhinn.
Turn the heat up high and bring to a boil.	Tionndaidh an teas gu àrd agus thoir gu boil.
We learned that the hard way.	Dh'ionnsaich sinn sin an dòigh chruaidh.
But never talk.	Ach na bruidhinn a-riamh.
Then the journey continues.	An uairsin tha an turas a 'leantainn.
Type of arrest.	Seòrsa de chur an grèim.
I tried to come up with something for everyone.	Dh’ fheuch mi ri beagan rudeigin a thoirt a-steach airson a h-uile duine.
He was very friendly and we talked for a while.	Bha e air leth càirdeil agus bhruidhinn sinn airson beagan.
We will return to this situation in the following.	Tillidh sinn air an t-suidheachadh seo anns na leanas.
The number of units is incorrect in the warning, however.	Tha an àireamh aonad ceàrr anns an rabhadh, ge-tà.
Thank you, no problem.	Tapadh leat, gun duilgheadas sam bith.
And this will not take anything away from you.	Agus cha toir seo dad air falbh bhuat.
They were girls, tied at the bottom of the lower back.	B 'e nigheanan a bh' annta, ceangailte aig bonn a 'chùil ìseal.
The reason for this is very clear.	Tha an t-adhbhar airson seo gu math follaiseach.
I have friends.	Tha caraidean agam.
Their job was simply to read the numbers aloud.	B’ e an obair aca dìreach na h-àireamhan a leughadh a-mach àrd.
But it made sense.	Ach rinn e ciall.
She does her best to be her own person.	Tha i a’ dèanamh a dìcheall a bhith na pearsa fhèin.
It doesn't have to be near the children's time.	Chan fheum e a bhith faisg air àm na cloinne.
This was a failure on my part.	B’ e fàilligeadh toil a bha seo air mo thaobh.
Not only did it stop her from trying to escape.	Chan e gun do chuir sin stad oirre bho bhith a’ feuchainn ri faighinn air falbh.
The young children came to drink.	Thàinig na clann òga a dh'òl.
It is absurd to say that they are crossing light lines.	Chan eil e ciallach a ràdh gu bheil iad a’ siubhal thairis air loidhnichean aotrom.
Well, they did the big thing.	Uill, rinn iad am mòr.
I am so lucky to have found this site.	Tha mi cho fortanach gun do lorg mi an làrach seo.
With someone else.	Le cuideigin eile.
Two more are found.	Lorgar dithis eile.
Some had positive outcomes and some did not.	Bha builean adhartach aig cuid agus cha robh cuid.
If there is not enough you can use water.	Mura h-eil gu leòr ann, faodaidh tu uisge a chleachdadh.
However, the problem is open and further investigation is needed.	Tha an duilgheadas fosgailte ge-tà agus feumar tuilleadh sgrùdaidh.
They want to be in metal.	Bu mhath leotha a bhith ann am meatailt.
But there are some areas where my power is absolute.	Ach tha cuid de raointean far a bheil mo chumhachd iomlan.
It is now on roll.	Tha e air rolla a-nis.
But, in the evening light, it was beautiful.	Ach, ann an solas an fheasgair, bha e brèagha.
He did not rub her hair as if it meant nothing.	Cha d’ fhuair e suathadh air a falt mar gum biodh e a’ ciallachadh dad.
I had to play it down.	B’ fheudar dhomh a chluich sìos.
He had been open and honest with him in the past.	Bha e air a bhith fosgailte agus onarach leis san àm a dh’ fhalbh.
It is my business to know.	Is e mo ghnothach fios a bhith agad.
He won the battle.	Bhuannaich e am blàr.
It is what we miss.	Is e an rud a tha sinn ag ionndrainn.
The law is constantly changing.	Tha an lagh daonnan ag atharrachadh.
She said no.	Thuirt i nach robh.
Wait one minute.	Fuirich aon mhionaid.
He often did this in times of stress.	Gu math tric rinn e seo aig amannan cuideam.
A change has been made, but it will be removed from the platform.	Tha atharrachadh air a dhèanamh, ach thèid a thoirt air falbh bhon àrd-ùrlar.
We will call such a description a data table.	Canaidh sinn an leithid de thuairisgeul mar chlàr dàta.
We walked through the city streets.	Chaidh sinn tro shràidean a’ bhaile mhòir.
Only by doing so can they live in business.	Is ann dìreach le bhith a’ dèanamh sin a b’ urrainn dhaibh fuireach ann an gnìomhachas.
By in the page.	Leis anns an duilleag.
The opposite is true.	Tha an aghaidh fìor.
They are not equal before the law.	Chan eil iad co-ionann ron lagh.
the second quarter.	an dàrna ràithe.
Written informed patient consent was not required.	Cha robh feum air cead fiosraichte sgrìobhte bho na h-euslaintich.
Then she turns and looks back at the room.	An uairsin bidh i a 'tionndadh agus a' coimhead a-rithist air an t-seòmar.
And at the end of that wait, nothing.	Agus aig deireadh an fheitheamh sin, chan eil dad.
No one said anything good.	Cha tuirt duine dad math.
Yes, we know it.	Tha, tha fios againn air.
Now we have the following result.	A-nis tha an toradh a leanas againn.
She opened her mouth to speak but nothing came out.	Dh’fhosgail i a beul airson bruidhinn ach cha tàinig dad a-mach.
My box was open.	Bha am bogsa agam fosgailte.
You do not need to know.	Chan fheum fios a bhith agad.
You are a good man.	Tha thu nad dhuine math.
I looked and I looked.	Dh' amhairc mi agus dh' amhairc mi.
So do not deceive yourself.	Mar sin na dèan thu fhèin meallta.
They love his attention.	Tha iad dèidheil air an aire aige.
I have a career related policy.	Tha poileasaidh stiùirichte agam co-cheangailte ri dreuchd.
He had to.	Dh'fheumadh e.
We looked at pictures of mothers and fathers and children.	Choimhead sinn air dealbhan de mhàthraichean agus athraichean is clann.
Most of them were old-fashioned.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh seann-fhasanta.
The communication can be physical or mental.	Faodaidh an conaltradh a bhith corporra no inntinn.
Run a little more.	Ruith beagan a bharrachd.
Her expression was cool.	Bha an abairt aice fionnar.
But even that will not be enough.	Ach cha bhi eadhon sin gu leòr.
I never came from it.	Cha tàinig mi a-riamh bhuaipe.
Thank you !.	Tapadh leat !.
We need to find the best control in some way.	Feumaidh sinn an smachd as fheàrr a lorg ann an dòigh air choireigin.
Plus maybe a good laugh.	A bharrachd air is dòcha gàire math.
I need your help in this move.	Feumaidh mi do thaic anns a’ ghluasad seo.
What you need is a criminal mind.	Is e an rud a tha a dhìth ort inntinn eucorach.
The point is valid.	Tha am puing dligheach.
Hold it up and don’t stop.	Cùm suas e agus na stad.
Treatment is not so harsh.	Chan eil làimhseachadh cho cruaidh.
He played very well.	Chluich e glè mhath.
The basic mechanisms of this distinction, however, remain to be fully understood.	Tha dòighean bunaiteach an eadar-dhealachaidh seo, ge-tà, fhathast ri làn thuigsinn.
Pick up the little baby.	Tog suas an leanabh beag.
I denied my needs.	Dhiùlt mi na feumalachdan agam.
I'm not going to do anything silly.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh dad gòrach.
It just doesn't feel right to me.	Chan eil e dìreach a’ faireachdainn ceart dhòmhsa.
You can do it again.	Faodaidh tu a dhèanamh a-rithist.
We had hit.	Bha sinn air bualadh.
There were often mistakes.	Gu math tric bha mearachdan ann.
This is just one.	Chan eil seo ach aon.
I will not do it in front of my children.	Cha bhith mi ga dhèanamh air beulaibh mo chlann.
Let’s confirm the second one.	Leig dhuinn dearbhadh an dàrna fear.
I filled out my application and turned it in early.	Lìon mi an tagradh agam agus thionndaidh mi a-steach e tràth.
I would be grateful if you could post some over here.	Bhithinn toilichte nam b’ urrainn dhut cuid a phostadh a-null an seo.
Look for the lies.	Coimhead airson na breugan.
Some were new, and the houses in them were large and expensive.	Bha cuid dhiubh ùr, agus bha na tighean annta mòr agus daor.
He was bigger than me.	Bha e na bu mhotha na mise.
I make it out of the building and into the car.	Bidh mi ga dhèanamh a-mach às an togalach agus a-steach don chàr.
Married five years, two children.	Pòsda còig bliadhna, dithis chloinne.
At the same time, the defender reached the scene.	Aig an aon àm, ràinig an neach-dìon an t-sealladh.
Or much less.	No mòran nas lugha na sin.
He should not have been here.	Cha robh còir aige a bhith an seo.
She was not ready for him to stop.	Cha robh i deiseil dha stad.
This is true, in part.	Tha seo fìor, gu ìre.
Add the remaining salt, oil and water.	Cuir a-steach an salann, an ola agus an uisge a tha air fhàgail.
We could not get through.	Cha b’ urrainn dhuinn faighinn troimhe.
I used to trade stories.	Bhithinn a’ malairt sgeulachdan.
He should have done it.	Bha còir aige a dhèanamh.
These patterns appear to be consistent for a particular gender.	Tha coltas gu bheil na pàtrain sin co-chòrdail airson gnè sònraichte.
The eyes meet him.	Bidh an sùilean a 'coinneachadh ris.
Or at least it was like that for about a week.	No co-dhiù bha e a’ faireachdainn mar sin, airson timcheall air seachdain.
I told her not to worry and enjoy.	Thuirt mi rithe gun a bhith draghail agus tlachd a ghabhail.
It didn't work.	Cha do dh’obraich e idir.
Same reason for the others.	An aon adhbhar airson an fheadhainn eile.
You need to be prepared for the unexpected.	Feumaidh tu a bhith deiseil airson na rudan ris nach robh dùil.
Do not think that you can buy cards and play.	Na smaoinich gun urrainn dhut cairtean a cheannach agus cluich.
I mean, you know, let's be absolutely clear.	Tha mi a 'ciallachadh, fhios agad, leig leinn a bhith gu tur soilleir.
She thought she might know something.	Bha i a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh fios aice air rudeigin.
And there seems to be a lot more interest this year.	Agus tha coltas gu bheil tòrr a bharrachd ùidh ann am-bliadhna.
That's all that's left of their father.	Sin na tha air fhàgail de an athair.
And they don’t see clients.	Agus chan eil iad a 'faicinn luchd-dèiligidh.
It sounds easy.	Tha e fuaimean furasta.
And my choice here.	Agus mo roghainn an seo.
Seen from city life, you can't imagine how fair it is.	Air fhaicinn bho bheatha a’ bhaile mhòir seo, chan urrainn dhut smaoineachadh cho cothromach sa tha e.
Stay in the room.	Fuirich anns an rùm.
He put his foot on her stomach and pulled.	Chuir e a chas air a stamag agus tharraing e.
Disposal from use.	Caith bho chleachdadh.
Try there too.	Feuch an sin cuideachd.
It had seen worse.	Bha e air fhaicinn na bu mhiosa.
Too many eyes.	Cus sùilean.
I do not need it.	Chan eil feum agam air.
I walked in and sat down.	Choisich mi a-staigh agus shuidh mi sìos.
Comments to the discussion group.	Beachdan don bhuidheann deasbaid.
She does too.	Tha i a' dèanamh cuideachd.
I just want to select the current form on my page.	Tha mi airson dìreach am foirm làithreach a thaghadh air mo dhuilleag.
His love for her was perfect in her way.	Bha a ghaol dhi foirfe na slighe.
No one here wants to beat him.	Chan eil duine an seo airson a bhualadh.
He walked back.	Choisich e air ais.
Learning when not working.	Ag ionnsachadh nuair nach eil ag obair.
They will be better than nothing.	Bidh iad nas fheàrr na dad.
Two in the chest, three between the eyes.	A dhà sa bhroilleach, trì eadar na sùilean.
Of course you can learn to ride it.	Gu dearbh faodaidh tu ionnsachadh marcachd air.
He was gone with the rest.	Bha e air falbh leis a’ chòrr.
But then, they realized.	Ach an uairsin, thuig iad.
But we certainly have a long way to go.	Ach, gu cinnteach, tha slighe fhada againn ri dhol.
It worked out a lot and it was in good shape.	Dh’obraich e a-mach tòrr agus bha e ann an cumadh math.
There are no clear lines, of course.	Chan eil loidhnichean soilleir ann, gu dearbh.
She returned to bed with her breakfast.	Thill i dhan leabaidh is a bracaist.
Let's get to the end of that fight.	Gabh sinn gu deireadh an t-sabaid sin.
I love such research and work.	Tha gaol agam air an leithid de rannsachadh agus obair.
It was night and the sky was full of stars.	B’ e an oidhche a bh’ ann agus bha an speur làn de rionnagan.
Hardly anyone can tell.	Cha mhòr gum faod duine innse.
He would be able to have a normal relationship.	Bhiodh e comasach dha dàimh àbhaisteach a bhith aige.
The evidence is not reported.	Chan eil an fhianais air aithris.
You wanted to be good with him.	Bha thu airson a bhith math còmhla ris.
He was determined to speak for himself and to be heard.	Bha e dìorrasach bruidhinn air a shon fhèin agus a bhith air a chluinntinn.
It took me about three months before this team came off.	Thug e timcheall air trì mìosan dhomh mus tàinig an sgioba seo dheth.
He told me that over and over again.	Dh’innis e sin dhomh uair is uair a-rithist.
No one will be more powerful on earth.	Cha bhi duine nas cumhachdaiche air an talamh.
How he used it.	Mar a chleachd e e.
For a long time she had bad dreams.	Airson ùine mhòr bha droch aislingean aice.
So we went up there for a year.	Mar sin chaidh sinn suas an sin airson bliadhna.
There was definitely something that could be done to save a man.	Gu cinnteach, bha rudeigin ann a dh’ fhaodadh e a bhith air a dhèanamh gus an duine a shàbhaladh.
There was only one family here, one story.	Cha robh an seo ach aon teaghlach, aon sgeulachd.
The simple and straightforward is not obvious.	Chan eil an sìmplidh agus dìreach follaiseach.
And, it's important for another reason.	Agus, tha e cudromach airson adhbhar eile.
Record from two years ago.	Clàr bho dhà bhliadhna air ais.
There is something here.	Tha rudeigin an seo.
Eventually it started to get dark and we went to my place.	Mu dheireadh thòisich e air fàs dorcha agus chaidh sinn dhan àite agam.
He stayed at number one for three weeks.	Dh'fhuirich e aig àireamh a h-aon airson trì seachdainean.
Pay them at least three times as much as the teachers.	Pàigh dhaibh co-dhiù trì tursan nas motha ris na tidsearan.
Do not resist hatred with hatred.	Na cuir an aghaidh fuath le gràin.
She was calm and completely in control.	Bha i socair agus gu tur fo smachd.
This is my concern.	Is e seo mo dhragh.
Now the real fun begins.	A-nis tha an fhìor spòrs a’ tòiseachadh.
But the real changes were inside.	Ach bha na fìor atharrachaidhean taobh a-staigh.
This procedure was repeated three times.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris trì tursan.
That was not a problem.	Cha robh sin na dhuilgheadas.
It is ready one hour before the action begins.	Tha e deiseil uair a thìde mus tòisich an gnìomh.
Tax free software is bad.	Tha bathar-bog cìse an-asgaidh dona.
In other words, the issue has been resolved.	Ann am faclan eile, chaidh a 'chùis a rèiteachadh.
Nothing else indicated that my mother was crazy.	Cha do chomharraich dad eile gu robh mo mhàthair craicte.
Just clean and store for future use.	Dìreach glan agus stòradh airson a chleachdadh san àm ri teachd.
But perhaps the world misses him more.	Ach is dòcha gu bheil an saoghal ga ionndrainn nas motha.
I was never there.	Cha robh mi a-riamh ann.
Or they shouldn’t be.	No cha bu chòir dhaibh a bhith.
Very strong tea.	Tì gu math làidir.
This is for me, the end.	Is e seo e dhòmhsa, an deireadh.
I understand your feelings.	Tha mi a 'tuigsinn na faireachdainnean agad.
It was wonderful to see the feeling on their faces.	Bha e mìorbhaileach am faireachdainn fhaicinn air an aghaidhean.
But this is a little special.	Ach tha seo beagan sònraichte.
She thought at first that it must have been a dream.	Bha i den bheachd an toiseach gum feumadh gur e bruadar a bh’ ann.
I found another interesting video on the internet.	Lorg mi bhideo inntinneach eile air an eadar-lìon.
My daughter liked to wear them.	Bu toil le mo nighean a bhith gan caitheamh.
Have fun and have fun !!!.	Faigh tlachd agus spòrs !!!.
You see, it works out.	Chì thu, obraichidh e a-mach.
If it gets too hot, reduce the heat.	Ma dh'fhàsas e ro theth, lughdaich an teas.
I want it to be true.	Tha mi airson gum bi e fìor.
Well, you learn something new every day.	Uill, bidh thu ag ionnsachadh rudeigin ùr a h-uile latha.
That's not the kind of thing she needs to hear.	Cha b’ e sin an seòrsa rud a dh’fheumadh i a chluinntinn.
He did not submit that.	Cha do chuir e sin a-steach.
I haven't played cards since.	Chan eil mi air cairtean a chluich bhon uair sin.
Not another murder.	Chan e murt eile.
And she loves her job.	Agus tha gaol aice air an obair aice.
It happened about a week ago.	Thachair e mu sheachdain air ais.
Lose in those things.	Cuir call anns na nithibh sin.
You should remove them before moving to a production environment.	Bu chòir dhut an toirt air falbh mus gluais thu gu àrainneachd cinneasachaidh.
I turned to him for help.	Thionndaidh mi thuige airson taic.
Really, really good.	Gu fìrinneach, fìor mhath.
Mix together and set aside.	Measgaich còmhla agus cuir an dàrna taobh.
By that definition, this would certainly be impossible.	A rèir a 'mhìneachaidh sin, bhiodh seo gu dearbh do-dhèanta.
I remember my worst days as if they were nothing.	Tha cuimhne agam air na làithean as miosa agam mar nach eil iad dad.
It's called the church.	Canar an eaglais ris.
It was a great company.	’S e companaidh math a bh’ ann.
She would not see me.	Chan fhaiceadh i mi.
God knows the human heart.	Is aithne do Dhia cridhe an duine.
She is very determined about it.	Tha i gu math diongmhalta mu dheidhinn.
I make another voice, it's a completely different voice and language even.	Tha mi a' dèanamh guth eile, 's e guth agus cànan gu tur eadar-dhealaichte a th' ann fiù 's.
Here are my notes from class.	Seo na notaichean agam bhon chlas.
She tried to be the mother he needed.	Dh'fheuch i ri bhith na mhàthair a bha a dhìth air.
Taste and add salt if you think it is needed.	Dèan blas agus cuir salainn ma tha thu a 'smaoineachadh gu bheil feum air.
That's how to live without a weapon.	Sin mar a bhith beò às aonais armachd.
When they are in inner peace, they are free from evil.	Nuair a tha iad ann an sìth a-staigh, tha iad saor bho olc.
Regularly runs across the board.	Bidh cunbhalach a 'ruith thairis air a' bhòrd.
Instead, it was an order, an order.	An àite sin, b 'e òrdugh, òrdugh a bh' ann.
I wonder why that is in the papers.	Saoil carson a tha sin anns na pàipearan.
I have the power to do so.	Tha cumhachd agam a dhèanamh mar sin.
I like some description but not too much of it.	Is toil leam beagan tuairisgeul ach chan eil cus dheth sin.
There are other changes along the way as well.	Tha atharrachaidhean eile air an t-slighe cuideachd.
One block has a higher temperature than the other.	Tha aon bhloca aig teòthachd nas àirde na am fear eile.
Make sure as many people as possible see her picture.	Dèan cinnteach gum faic na h-uimhir de dhaoine sa ghabhas an dealbh aice.
Clean that too.	Glan sin cuideachd.
New car.	Càr ùr.
If you have never tried it, now is the time.	Mura h-eil thu air feuchainn a-riamh, seo an t-àm.
I don't want people to see me fail.	Cha toil leam daoine gam faicinn a’ fàiligeadh.
I hope you knew that somehow.	Tha mi an dòchas gun robh fios agad air sin dòigh air choireigin.
Many lands and items were lost in value.	Chaill mòran fearainn agus nithean luach.
Then the young boy will give me this smile.	An uairsin bheir an gille òg an gàire seo dhomh.
They do not worry about personal life.	Chan eil dragh aca mu bheatha phearsanta.
And, of course, they did.	Agus, gu dearbh, rinn iad sin.
I can't even change the volume.	Chan urrainn dhomh eadhon an tomhas-lìonaidh atharrachadh.
Players have to go against each other.	Feumaidh cluicheadairean a dhol an aghaidh a chèile.
But you can't afford it.	Ach chan urrainn dhut cosgais a chuir air.
She said it was yours.	Thuirt i gur ann leatsa a bha e.
Take your time too.	Gabh do chuid ùine cuideachd.
The window looked out onto the street.	Sheall an uinneag a-mach air an t-sràid.
Plan how to account for everyone.	Dealbhaich mar a bheir thu cunntas don h-uile duine.
You are our friends, you are our brothers.	Is sibhse ar caraidean, is sibhse ar bràithrean.
The town will be half empty.	Bidh am baile leth falamh.
The success of your business depends on it.	Tha soirbheachas do ghnìomhachas an urra ris.
Thousands of people walk.	Bidh mìltean de dhaoine a’ coiseachd.
You hurt me so much.	Tha thu gam ghortachadh cho mòr.
You can download it and try it out.	Faodaidh tu a luchdachadh sìos agus feuchainn air.
Or so they thought.	No mar sin bha iad a’ smaoineachadh.
And don't lie to me.	Agus na dèan breug dhomh.
Okay, let’s get them out.	Ceart gu leòr, leig dhuinn a-mach iad.
It has even reached my ears.	Tha e eadhon air mo chluasan a ruighinn.
So let's see how the events might have unfolded.	Mar sin chì sinn mar a dh’ fhaodadh na tachartasan a bhith air a dhol a-mach.
However, in our case such a model is not available.	Ach, anns a 'chùis againn chan eil leithid de mhodail ri fhaighinn.
Little do I know of such things.	Is e glè bheag a tha fios agam air rudan mar sin.
If you do not do this we will find another way.	Mura dèan thu sin lorgaidh sinn dòigh eile.
I took a step into the unknown.	Ghabh mi ceum a-steach don neo-aithnichte.
I'm sure he felt something, then.	Tha mi cinnteach gun do dh’fhairich e rudeigin, ma-thà.
I remember his name.	Tha cuimhne agam air an ainm aige.
So did the next one.	Mar sin rinn an ath fhear.
It had been two hours since they had been taken in from the water.	Bha dà uair a thìde air a dhol seachad bho chaidh an toirt a-steach bhon uisge.
My enemy was useless, and he left immediately.	Cha robh mo nàmhaid gun dad, agus dh’ fhalbh e sa bhad.
He answered questions from the audience.	Fhreagair e ceistean bhon luchd-èisteachd.
Data points represent the meaning of at least three independent tests.	Tha puingean dàta a’ riochdachadh ciall co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Text for more information.	Teacs airson tuilleadh fiosrachaidh.
I kept trying to get rid of it.	Chùm mi a’ feuchainn ri toirt air falbh.
She had been good at it.	Bha i air a bhith math air.
It's the same thing.	Tha an aon rud.
Little private schoolgirl.	Nighean sgoile prìobhaideach beag.
Living in a toilet is a good example for others too.	Tha fuireach ann an taigh beag na dheagh eisimpleir dha feadhainn eile cuideachd.
But they are going to say that anyway.	Ach tha iad a’ dol a ràdh sin co-dhiù.
If the item does not exist, it will create this new item.	Mura h-eil an nì ann, cruthaichidh e an nì ùr seo.
There was nothing left for her.	Cha robh dad air fhàgail dhi.
And do it quickly.	Agus dèan gu sgiobalta e.
We kept going.	Chùm sinn a’ dol.
Or anyone else.	No duine sam bith eile.
Therefore, data may be provided on reasonable request.	Mar sin, faodar dàta a thoirt seachad ma thèid iarraidh reusanta.
It still hurts to talk about the wild girl.	Tha e fhathast na gort a bhith a’ bruidhinn air an nighean fhiadhaich.
This is not about me.	Chan eil seo mu mo dheidhinn.
Not that it matters to me.	Chan e gu bheil e cudromach dhomh.
Or something will go wrong.	No thèid rudeigin ceàrr.
The more he carried, the more he behaved.	Mar as motha a ghiùlain e, is ann as motha a bha e.
Just to add a little more info.	Dìreach airson beagan a bharrachd fiosrachaidh a chuir ris.
I may have two left legs.	Is dòcha gu bheil dà chas chlì agam.
However, they probably do not.	Ach, tha e coltach nach dèan iad sin.
His first impression of her was completely correct.	Bha a chiad bheachd mu deidhinn gu tur ceart.
There are good things there.	Tha rudan math an sin.
I remember being the same with my dad.	Tha cuimhne agam a bhith mar an ceudna le m’ athair fhìn.
Then trust is established.	An uairsin tha earbsa air a stèidheachadh.
I wanted him to know that someone had found him.	Bha mi airson gum biodh fios aige gu robh cuideigin air a lorg.
You can either do it or you can't.	Faodaidh tu an dàrna cuid a dhèanamh no chan urrainn dhut.
And somehow the conversation turns to this beer law.	Agus dòigh air choireigin tionndaidh an còmhradh chun lagh lionn seo.
And it does not mean that all known facts can be repeated.	Agus chan eil e a 'ciallachadh gum faodar a h-uile fìrinn aithnichte ath-aithris.
It was not yet clear what she would say.	Cha robh e soilleir fhathast dè dìreach a chanadh i.
We've never seen anyone use that method.	Chan fhaca sinn duine a’ cleachdadh an dòigh sin.
I wanted something more.	Bha mi ag iarraidh rudeigin a bharrachd.
Shortly afterwards, the guard entered the bedroom.	Goirid às deidh sin, chaidh an neach-dìon a-steach don t-seòmar-cadail.
But no one wants it in their team.	Ach chan eil duine ga iarraidh san sgioba aca.
I hope there is nothing wrong.	Tha mi an dòchas nach eil dad ceàrr.
She had left her old life without thinking about the consequences.	Bha i air a seann bheatha fhàgail gun smaoineachadh air a’ bhuaidh.
This sample appeared to be highly representative of the general population.	Bha coltas gu robh an sampall seo gu math riochdachail den t-sluagh gu lèir.
I wish.	Tha mi a’ miannachadh.
And you're not the only one, either.	Agus chan e thusa an aon fhear, nas motha.
That is solid material.	Is e stuth làidir a tha sin.
It was a great relief for me.	Bha e na fhaochadh mòr dhomh.
Life goes on for these people.	Tha beatha a’ gluasad air adhart dha na daoine sin.
When the animal was calm, it was released.	Nuair a bha am beathach socair, chaidh a leigeil às.
I started my first blog the same day.	Thòisich mi a’ chiad bhlog agam an dearbh latha sin.
The first is an infection.	Tha a 'chiad fhear galar.
There has been a failure.	Tha fàilligeadh air a bhith ann.
But in the end, nothing changes.	Ach aig a 'cheann thall, chan eil dad ag atharrachadh.
I'll start to see it better.	Tòisichidh mi ga fhaicinn nas fheàrr.
Because the rules need to be changed.	Leis gu feumar na riaghailtean atharrachadh.
You come and clean a lot.	Bidh thu a’ tighinn agus a’ glanadh tòrr.
If he could not fight, he would need the strength to hide.	Mura b’ urrainn dha sabaid, dh’fheumadh e an neart airson falach.
At the nominal temperature.	Aig an teòthachd ainmichte.
But there are still questions.	Ach tha ceistean ann fhathast.
No one heard them.	Cha chuala duine iad.
So, we were ready for them.	Mar sin, bha sinn deiseil air an son.
These questions have not yet been answered.	Cha deach na ceistean sin a fhreagairt fhathast.
It's been over eight hours now.	Tha e air a bhith còrr is ochd uairean a-nis.
And she knew how to keep it a secret.	Agus bha fios aice mar a chumadh i dìomhair.
The car door was open.	Bha doras a’ chàir fosgailte.
You may feel weak, scared, and upset.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn lag, fo eagal, agus troimh-chèile.
That should turn your hair the right color.	Bu chòir dha sin do fhalt a thionndadh an dath ceart.
The first example works well.	Bidh a 'chiad eisimpleir ag obair gu math.
But don't tell me what you can do.	Ach na innis dhomh dè as urrainn dhut a dhèanamh.
However, that does not mean that he will not get sick.	Ach, chan eil sin a 'ciallachadh nach fhaigh e tinn.
All religions are magical.	Tha a h-uile creideamh draoidheil.
Or maybe it’s personal.	No is dòcha gu bheil e pearsanta.
But they could not get that far.	Ach cha b’ urrainn dhaibh faighinn cho fada sin.
It shows that one thinks about it even when others do not.	Tha e a’ sealltainn gu bheil cuideigin a’ smaoineachadh mu dheidhinn eadhon nuair nach eil cuid eile.
Your parents seemed to have the best marriage.	Bha e coltach gu robh am pòsadh as fheàrr aig do phàrantan.
All that was taken from him.	Na h-uile a bha air a thoirt bhuaithe.
If so, we are ready for it.	Ma tha, tha sinn deiseil airson.
It wasn't quite fair on him.	Cha robh e buileach cothromach air.
He was found by one or two boys at about three.	Chaidh a lorg le gille no dhà aig mu thrì.
Well, you are like.	Uill, tha thu coltach ri.
We have not yet resolved the issue.	Chan eil sinn air a’ chùis a rèiteach fhathast.
He put his hand on my shoulder.	Chuir e a làmh air mo ghualainn.
We are very close to the end.	Tha sinn gu math faisg air an deireadh.
Don't ask what your country can do for you.	Na faighnich dè as urrainn don dùthaich agad a dhèanamh dhut.
I didn’t have much time to see anything else.	Cha robh mòran ùine agam dad eile fhaicinn.
Oh, and this thing is loud.	O, agus tha an rud seo àrd.
These increases were not significantly different between treatments.	Cha robh na h-àrdachaidhean sin gu mòr eadar-dhealaichte eadar leigheasan.
I have never seen anything like it in my life.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach ris nam bheatha.
He would never know it.	Cha bhiodh fios aige gu bràth air.
I have dreams like that too.	Tha aislingean mar sin agamsa cuideachd.
If this had happened a few hours ago.	Nam biodh seo air tachairt o chionn beagan uairean a thìde.
There is no need to build for the future.	Chan eil feum air togail airson an ama ri teachd.
You may need to calculate the size of the cell yourself.	Is dòcha gum feum thu meud na cealla obrachadh a-mach thu fhèin.
His hands would not come forward to help him up.	Cha tigeadh a làmhan air adhart gus a chuideachadh suas.
I lost it and I lost my family.	Chaill mi e agus chaill mi mo theaghlach.
Even the hair was covered.	Bha eadhon am falt còmhdaichte.
It's cool with anything.	Tha e fionnar le rud sam bith.
She also became upset during her trial.	Nochd i troimh-a-chèile rè a deuchainn cuideachd.
I felt terrible for him.	Bha mi a’ faireachdainn uamhasach dha.
His face was black with nothing, too black to look at.	Bha aodann dubh gun dad, ro dhubh airson coimhead air.
I do not know what the driver is thinking.	Chan eil fios agam dè a tha an draibhear a’ smaoineachadh.
It's going to take some time to.	Tha e dol a thoirt beagan ùine gus.
At least for now, this moment in the afternoon.	Co-dhiù an-dràsta, am mionaid seo feasgar.
What happens to our own children is our business.	Is e an rud a thachras don chloinn againn fhìn ar gnìomhachas.
There is certainly a difference in the quality of performance.	Gu cinnteach tha eadar-dhealachadh ann an càileachd a 'choileanaidh.
Which they did then.	Rud a rinn iad an uairsin.
The fact is that someone outsourced her contract a year ago.	Is e an fhìrinn gun do chuir cuideigin cùmhnant a-mach oirre bliadhna air ais.
I'm not good at this.	Chan eil mi math air seo.
He's going around the school.	Tha e a’ dol mun cuairt san sgoil.
I enjoyed being needy.	Chòrd e rium a bhith feumach.
You may remember them.	Is dòcha gu bheil cuimhne agad orra.
I have nine children.	Tha naoinear chloinne agam.
Some of these things came true after that.	Thàinig cuid de na rudan sin gu bhith fìor às deidh sin.
We were surprised at how many bad results participants reported.	Chuir e iongnadh oirnn cia mheud droch thoraidhean a thug com-pàirtichean aithris.
The boys were fine.	Bha na balaich gu math.
We will have more on that later.	Bidh barrachd againn air sin nas fhaide air adhart.
There is no waiting time such as phone or email support.	Chan eil ùine feitheimh ann leithid taic fòn no post-d.
However, there are some things that seem to be good.	Ach, tha cuid de rudan ann a tha coltach gu bheil iad math.
Includes system and user processes.	A’ toirt a-steach pròiseasan siostam agus pròiseasan luchd-cleachdaidh.
I'll tell you something about myself.	Innsidh mi dhut rudeigin mum dheidhinn fhìn.
This is the epicenter of this or that event.	B’ e seo an t-àm sònraichte anns an tachradh seo no nach tachradh.
It is important to say how life has changed.	Feumar innse mar a tha beatha air atharrachadh.
Did they meet up there? 	An do choinnich iad shuas an sin?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
It was like having a daily dinner party.	Bha e mar gum biodh pàrtaidh dìnnear làitheil agad.
Nice to meet you.	Tha e math coinneachadh riut.
Take whatever you can but nothing more.	Gabh rud sam bith as urrainn dhut ach gun dad a bharrachd.
I'm sorry if this is against the rules.	Tha mi duilich ma tha seo an aghaidh nan riaghailtean.
She definitely doesn’t want a dinner date.	Gu dearbh chan eil i ag iarraidh ceann-latha dìnnear.
Well, it might not be popular.	Uill, is dòcha nach eil e mòr-chòrdte.
They really tried.	Dh'fheuch iad dha-rìribh.
I was not worried about that.	Cha robh dragh orm mar sin.
He had one and then another.	Bha fear aige agus an uairsin fear eile.
That might surprise everyone out there.	Is dòcha gun cuir sin iongnadh air a h-uile duine a-muigh an sin.
And she could not lie down.	Agus cha b’ urrainn dhi laighe.
Yes, say anything you want.	Tha, abair rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
It was good to see and catch.	Bha e math a faicinn agus a ghlacadh.
He opened his heart to me.	Dh’ fhosgail e a chridhe dhomh.
Tall, beautiful, excellent hair.	Falt àrd, breagha, sàr-mhath.
When none came, he continued.	Nuair nach tàinig gin, lean e air.
Make a note of the room number.	Nì e nota de àireamh an t-seòmair.
Sky would not be able to keep up with us.	Cha bhiodh e comasach dha Sky cumail suas rinn.
Younger patients actually tend to report more pain.	Tha euslaintich òga dha-rìribh buailteach a bhith ag aithris barrachd pian.
I could take it home right now.	B’ urrainn dhomh a thoirt dhachaigh an-dràsta.
We'd better take a look.	B’ fheàrr dhuinn a dhol a thoirt sùil.
But then, he was fond of horses.	Ach an uair sin, bha e dèidheil air eich.
You are walking down the street.	Tha thu a’ coiseachd sìos an t-sràid.
The two selection lines followed very similar response patterns.	Lean an dà loidhne taghaidh pàtrain freagairt glè choltach.
The girl is not what she seems.	Chan eil an nighean mar a tha i coltach.
He just smiled and looked at him.	Rinn e dìreach gàire agus choimhead e air.
That is our goal right now.	Is e sin ar n-amas an-dràsta.
You did not want directions.	Cha robh thu ag iarraidh stiùireadh.
However, it did not improve the ability to stand.	Ach, cha tug e leasachadh sam bith air comas seasamh.
I should have been asleep.	Bha còir agam a bhith nam chadal.
Maybe it was because it was late and we were tired.	Is dòcha gur ann air sgàth gu robh e fadalach agus gu robh sinn sgìth.
None of this is a complete mystery.	Chan eil gin de seo na fhìor dhìomhaireachd.
Looks like they would be fun to use.	Tha e coltach gum biodh iad spòrsail a chleachdadh.
Soon, however, things start to get complicated.	Anns an ùine ghoirid, ge-tà, tha cùisean a 'tòiseachadh a' fàs iom-fhillte.
And the child was like that with his head in his hand.	Agus bha an leanabh mar sin le a cheann air a làimh.
For a whole week.	Airson seachdain air fad.
Women are talking about these days.	Bidh boireannaich a’ bruidhinn an inntinn na làithean seo.
Pulled in his face.	Tharraing i aodann.
My father did not.	Cha do rinn m’ athair idir.
Please provide additional feedback.	Thoir seachad fios air ais a bharrachd.
During this time, she found her love for sales and people.	Rè na h-ùine seo, lorg i a gaol airson reic agus daoine.
When that happens, you start lifting weights.	Nuair a thachras sin, tòisichidh tu a 'togail cuideam.
He enjoyed watching them.	Chòrd e ris a bhith a’ coimhead orra.
It makes me smile every time.	Bheir e gàire orm a h-uile uair.
But questions can be raised about every connection in the argument.	Ach faodar ceistean a thogail mu gach ceangal san argamaid.
It is a beautiful night.	'S e oidhche bhrèagha a th' ann.
Both are very good.	Tha an dà chuid fìor mhath.
But no one asked her.	Ach cha robh duine air faighneachd dhith.
It was short, but that was good enough for me.	Bha e goirid, ach bha sin math gu leòr dhòmhsa.
My mother played it cool and let me take the time off.	Chluich mo mhàthair e fionnar agus leig leam an ùine a ghabhail dheth.
Some have to do it.	Feumaidh cuid a dhèanamh.
It will not show.	Cha sheall e.
They have to make decisions that are perhaps more difficult.	Feumaidh iad co-dhùnaidhean a dhèanamh a tha nas duilghe, is dòcha.
Just wait outside for a few minutes.	Dìreach feitheamh a-muigh airson beagan mhionaidean.
They are active when there is snow on the ground.	Tha iad gnìomhach nuair a tha sneachda air an talamh.
You obviously need to have a car.	Feumaidh càr a bhith agad gu follaiseach.
The mind then continues to produce the same answer without any basis.	Tha an inntinn an uairsin a’ leantainn air adhart a’ cruthachadh an aon fhreagairt gun bhunait sam bith.
That, to me, meant that the building would stop the wind.	Bha sin, dhòmhsa, a’ ciallachadh gun cuireadh an togalach stad air a’ ghaoth.
She seems to be performing well.	Tha e coltach gu bheil i a’ giùlan an òrain gu math.
My daughter is too young for such words.	Tha mo nighean ro òg airson a leithid de bhriathran.
He had to stay with us.	Bha e gu a leas fuireach còmhla rinn.
Impossible to think, impossible to believe.	Do-dhèanta smaoineachadh, do-dhèanta a chreidsinn.
She was no longer there.	Cha robh i ann tuilleadh.
His band was not for it, however.	Cha robh an còmhlan aige air a shon, ge-tà.
You should see it here.	Bu chòir dhut fhaicinn an seo.
It was televised.	Bha e air telebhisean.
She is not.	Chan eil i.
It was more than enough for us.	Bha e còrr is gu leòr dhuinn.
In many ways it still was.	Ann an iomadach dòigh bha e fhathast.
It was not an easy sale.	Cha b’ e reic furasta a bh’ ann.
Your purpose is your gift to the body.	Is e an adhbhar agad do thiodhlac don bhodhaig.
And send those to single people.	Agus cuir iad sin gu daoine singilte.
Up there he had to choose.	Suas an sin dh’fheumadh e an taghadh.
Instead he seems to hate her for it.	An àite sin tha e coltach gu bheil gràin aige oirre air a shon.
He should be back now.	Bu chòir dha a bhith air ais a-nis.
For a time, it seemed like it would never end.	Airson ùine, bha e coltach nach biodh e gu crìch.
We know these rights by heart.	Tha sinn eòlach air na còraichean sin le cridhe.
You are better than this.	Tha thu nas fheàrr na seo.
Action must be taken.	Dh’ fheumadh gnìomh a dhèanamh.
She had been, too, when she was first told.	Bha i air a bhith, cuideachd, nuair a chaidh innse dhi an toiseach.
Help the team get started quickly.	Cuidich an sgioba gus tòiseachadh gu sgiobalta.
Do not believe this man.	Na creidibh an duine so.
My legs move without telling me they are tired.	Bidh mo chasan a 'gluasad gun innse dhomh gu bheil iad sgìth.
She did not want him to be bothered, but that was not her responsibility.	Cha robh i airson gun cuireadh e dragh air, ach cha robh sin an urra rithe.
She could taste it.	B’ urrainn dhi blasad fhaighinn air.
Not so much.	Chan eil uiread.
Do what you want.	Dèan na tha thu ag iarraidh.
It is better to prepare a new one.	Tha e nas fheàrr fear ùr ullachadh.
I would have been beaten on the street and lost in the crowd.	Bhithinn air bualadh air an t-sràid agus air chall anns an t-sluagh.
It is important, however, to remember that there are other models.	Tha e cudromach, ge-tà, cuimhneachadh gu bheil modalan eile ann.
If she had something to say, she said it.	Ma bha rudeigin aice ri ràdh, thuirt i e.
Remove a sample, and spread it.	Thoir air falbh sampall, agus sgaoil e.
Of course if you are available you could be in the next movie.	Gu dearbh ma tha thu ri fhaighinn dh’ fhaodadh tu a bhith san ath fhilm.
That's something.	Sin rud.
No one can touch it.	Chan urrainn dha duine suathadh air.
He will not live with us.	Cha mhair e leinn.
As well as anger.	A bharrachd air fearg.
But you can't.	Ach chan urrainn dhut.
A beautiful dream.	Aisling àlainn.
As companies fall rapidly, others rise.	Mar a bhios companaidhean a 'tuiteam gu luath, bidh cuid eile ag èirigh.
They will, of course, be chosen against them because they cost money.	Bidh iad, gu dearbh, air an taghadh nan aghaidh oir tha iad a’ cosg airgead.
It came out.	Thàinig e a-mach.
We believe the answer lies in the design.	Tha sinn a’ creidsinn gu bheil am freagairt anns an dealbhadh.
I can love you.	Is urrainn dhomh gaol a thoirt dhut.
Think of my gun.	Smaoinich air mo ghunna.
This trip will not be a war.	Chan e cogadh a bhios ann an turas seo.
This situation is not correct.	Chan eil an suidheachadh seo ceart.
As if he had been waiting.	Mar gum biodh e air a bhith a 'feitheamh.
Mental illness is the problem of life.	Is e duilgheadas inntinn duilgheadas beatha.
So you bring someone unknown to protect him.	Mar sin bheir thu cuideigin neo-aithnichte airson a dhìon.
Of course, sometimes it is never achieved.	Gu dearbh, uaireannan cha tèid a choileanadh a-riamh.
His efforts have taken two forms.	Tha na h-oidhirpean aige air dà chruth a ghabhail.
And look the other way.	Agus thoir sùil air an taobh eile.
That is not what happens when money laundering changes.	Chan e sin a tha a’ tachairt nuair a dh’ atharraicheas amannan seilbh airgid.
Differences were found in the calls of the two sexes.	Chaidh eadar-dhealachaidhean a lorg ann an gairmean an dà ghnè.
But just as often, it's just played.	Ach a cheart cho tric, tha e air a chluich dìreach.
The motion was not heard.	Cha deach an gluasad a chluinntinn.
In addition, there was a public issue that he wanted to discuss.	A bharrachd air an sin, bha cùis phoblach ann a bha e airson a dheasbad.
He stayed to one side for a while.	Dh'fhuirich e gu aon taobh airson greis.
They had a social context.	Bha co-theacs sòisealta aca.
There was definitely no need for a key.	Gu cinnteach cha robh dad a dh’ fheumadh iuchair.
The injury has been real.	Tha an dochann air a bhith fìor.
Well, hell with what she thought.	Uill, an ifrinn leis na bha i a’ smaoineachadh.
Then we will benefit from it.	An uairsin gheibh sinn buannachd às.
I want us to have a good policy.	Tha mi airson gum bi poileasaidh math againn.
There is nothing else to talk about.	Chan eil dad eile ann airson bruidhinn.
It is very important.	Tha e gu math cudromach.
You work hard.	Tha thu ag obair cruaidh.
He did the opposite.	Rinn e an aghaidh.
He still needed more points.	Bha feum aige air barrachd phuingean fhathast.
They were falling apart.	Bha iad a’ tuiteam às a chèile.
She enjoyed a party.	Chòrd partaidh rithe.
If you are white, the same is true.	Ma tha thu geal, tha an aon rud fìor.
I really like it.	Is toil leam e gu dearbh.
Everything goes faster.	Tha a h-uile dad a’ dol nas luaithe.
They usually have two or five.	Mar as trice bidh dhà no còignear aca.
But in this case.	Ach anns a 'chùis seo.
I was in the unit.	Bha mi anns an aonad.
He would finish his work first.	Chuireadh e crìoch air an obair aige an toiseach.
I appreciate the recent reviews.	Tha mi a’ cur luach air na lèirmheasan o chionn ghoirid.
Same with me.	An aon rud riumsa.
Remove after cooking and keep warm.	Thoir air falbh às deidh còcaireachd agus cùm blàth.
The least he could do was respect her life.	B’ e an rud a bu lugha a dh’ fhaodadh e a bhith air a dhèanamh spèis a beatha.
I have been here for a month.	Tha mi an seo airson mìos.
They do not think and reason as well as they did before.	Chan eil iad a 'smaoineachadh agus a' reusanachadh cho math 's a rinn iad roimhe.
I’m tired of the sex and the shoes.	Tha mi sgìth den ghnè agus na brògan.
Move your hair out of the way.	Gluais do ghruag a-mach às an rathad.
He went out of his way to let work.	Chaidh e a-mach às an rathad gus leigeil leis obair.
Maybe it's because you're far from home.	Is dòcha gu bheil e air sgàth gu bheil thu fada bhon dachaigh.
But they have gone too far.	Ach tha iad air a dhol ro fhada.
I look down.	Tha mi a' coimhead sìos.
For me it's possible.	Dhòmhsa tha e comasach.
I'm not going to run alone in the dark anymore.	Chan eil mi a’ dol a ruith leam fhìn san dorchadas tuilleadh.
We just sold it last year.	Tha sinn dìreach air a reic an-uiridh.
Two years ago.	Dà bhliadhna air ais.
If that leads to character growth, fine.	Ma tha sin a’ leantainn gu fàs caractar, math.
Same at home last weekend.	An aon rud aig an taigh an deireadh sheachdain sa chaidh.
True means a mixed state.	Tha fìor a’ ciallachadh staid mheasgaichte.
All that matters is the faith that has been taught to them.	Is e a h-uile rud a tha cudromach an creideamh a chaidh a theagasg dhaibh.
Each has its own steps.	Tha ceumannan sònraichte aig gach nì.
Where he knew she was.	Far an robh fios aige gun robh i.
Despite the devastation in the area, the school reopened.	A dh'aindeoin a' mhilleadh san sgìre, dh'fhosgail an sgoil.
No no.	Chan eil chan eil.
But the most important thing is what we can learn from the stories.	Ach is e an rud as cudromaiche na as urrainn dhuinn ionnsachadh bho na sgeulachdan.
And he brought her to his apartment.	Agus thug e don fhlat aige i.
I really get the good of her because of this.	Bidh mi dha-rìribh a’ faighinn air an taobh mhath aice air sgàth seo.
He had a sense of right and wrong.	Bha mothachadh aige air ceart agus ceàrr.
It works out for everyone.	Bidh e ag obair a-mach airson a h-uile duine.
There was no doubt about surprise.	Cha robh teagamh sam bith air iongnadh.
You can use any combination of options.	Faodaidh tu measgachadh sam bith de roghainnean a chleachdadh.
Well, not at first.	Uill, chan ann an toiseach.
I lost my balance and fell to the floor.	Chaill mi mo chothromachadh agus thuit mi air an làr.
I hoped they were working on anything like that.	Bha mi an dòchas gun robh iad ag obair air rud sam bith a bha sin.
You have loved me.	Tha thu air mo ghràdh.
If it's too good to be true, it probably is.	Ma tha e ro mhath airson a bhith fìor, tha e coltach gu bheil.
She was refused medical treatment.	Chaidh cead leigheis a dhiùltadh dhi.
I am her third man.	Is mise an treas fear aice.
This is probably due to two reasons.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth dà adhbhar.
Everything seems to be working fine on this as usual.	Tha e coltach gu bheil a h-uile càil ag obair gu math air an seo mar as àbhaist.
The data was easy to interpret.	Bha e furasta an dàta a mhìneachadh.
All eyes turned to my path.	Thionndaidh a h-uile sùil air mo shlighe.
Something a little newer.	Rud beagan nas ùire.
For this we work as follows.	Airson seo bidh sinn ag obair mar a leanas.
There are lots of places to get help.	Tha mòran àiteachan ann airson cuideachadh fhaighinn.
There was an opportunity.	Bha cothrom ann.
They had a close relationship with their natural environment.	Bha dlùth dhàimh aca ris an àrainneachd nàdarrach aca.
How sad she was.	Abair gu robh i duilich.
That was a great relief for us.	Bha sin na fhaochadh mòr dhuinn.
Also, there has been an increased focus on clinical applications in humans.	Cuideachd, chaidh barrachd fòcas a chuir air tagraidhean clionaigeach ann an daoine.
These methods are a way to end it.	Tha na modhan sin mar dhòigh air crìoch a chuir air.
But we have to do this.	Ach feumaidh sinn seo a dhèanamh.
Step down again, trying to be sure.	Ceum sìos a-rithist, a 'feuchainn ri bhith cinnteach às.
They changed only a little.	Cha do dh'atharraich iad ach beagan.
Of course, you can only use something like that once.	Gu dearbh, chan fhaigh thu ach rudeigin mar sin a chleachdadh aon uair.
The party must decide.	Feumaidh am pàrtaidh co-dhùnadh.
So no need to hunt.	Mar sin chan eil feum air sealg.
We can do that at any time.	Faodaidh sinn sin a dhèanamh aig àm sam bith.
It seemed like he was having a hard night.	Bha e coltach gun robh oidhche chruaidh aige.
The thing is emotion.	Is e faireachdainn an rud.
Just imagine that they are colorful people.	Dìreach smaoinich gur e daoine dathach a th’ annta.
We take turns doing this.	Gabhaidh sinn turas mu seach a’ dèanamh sin.
It's not going to happen.	Chan eil e gu bhith a’ tachairt.
My parents know both of us well.	Tha mo phàrantan eòlach air an dithis againn gu math.
It is a simple question with a complex answer.	Is e ceist shìmplidh a th’ ann le freagairt iom-fhillte.
It’s kind of patient.	Tha e seòrsa de dh'fhoighidinn.
In nature, both laws help species survive.	Ann an nàdar, tha an dà lagh a 'cuideachadh gnèithean a bhith beò.
Believe me, no one can think like you.	Creid mi, chan urrainn dha duine smaoineachadh mar thusa.
She tried to imagine where her research was.	Dh'fheuch i ri smaoineachadh càite an robh an rannsachadh aice.
You were waiting outside my door.	Bha thu a’ feitheamh taobh a-muigh mo dhoras.
Then there is style.	An uairsin tha stoidhle ann.
They have both good and bad effects.	Tha buaidhean math agus dona aca.
His situation may change in a month or two.	Faodaidh an suidheachadh aige atharrachadh ann am mìos no dhà.
My phone is ringing.	Tha am fòn agam a’ cluich suas.
Some are against it.	Tha cuid na aghaidh.
Another clean visit.	Cuairt glan eile.
Parents are often trapped in the middle.	Gu tric bidh pàrantan air an glacadh sa mheadhan.
The above findings must be reported in included studies.	Feumaidh na toraidhean gu h-àrd a bhith air an aithris ann an sgrùdaidhean a tha air an gabhail a-steach.
That said, it's not worth saying about race.	Tha sin ag ràdh nach fhiach dad a ràdh mu rèis.
She was also becoming a better and more patient teacher.	Bha i a’ fàs na tidsear na b’ fheàrr agus na b’ euslainteach cuideachd.
They will not be left there.	Cha bhi iad air am fàgail ann.
Just after that the doors open and we get inside.	Dìreach às deidh sin fosglaidh na dorsan agus gheibh sinn a-steach.
Very beautiful for the most part.	Gu math brèagha sa mhòr-chuid.
But just the men.	Ach dìreach na fir.
Or me, for example.	No mise, mar eisimpleir.
The man turned.	Thionndaidh an duine.
If there is anything, it will elevate it.	Ma tha dad ann, àrdaichidh e e.
Well, that's easy, then.	Uill, tha sin furasta, ma-thà.
It was never sold.	Cha deach a reic a-riamh.
A man's mind is mine.	Tha inntinn duine na mhèinn.
See you next time !.	Chì mi an ath thuras thu!.
Not so much fun as the right answer for sure, but still fun.	Chan eil e cho spòrsail mar fhreagairt cheart gu dearbh, ach fhathast spòrsail.
Yet you did not.	Gidheadh ​​cha do rinn thu.
They said they had not seen you.	Thuirt iad nach fhaca iad thu.
This is her truth.	Is e seo an fhìrinn aice.
Now, that's not a bad idea.	A-nis chan e droch bheachd a tha sin.
He knew there was something different about him.	Bha fios aige gu robh rudeigin eadar-dhealaichte mu dheidhinn.
I mean, look at it!	Tha mi a’ ciallachadh, thoir sùil air an rud!.
Now, we will.	A-nis, nì sinn.
The weather closed again.	Dhùin an aimsir a-rithist.
Whatever was happening was something else.	Ge bith dè a bha a’ tachairt bha rudeigin eile ann.
And then go and do that.	Agus an uairsin falbh agus dèan sin.
She was angry.	Bha i feargach.
Also ordering out of sight.	Cuideachd ag òrdachadh cumail a-mach à sealladh.
Make new friends.	Dèan caraidean ùra.
I needed it closer to the wall and to me.	Bha feum agam air nas fhaisge air a’ bhalla agus dhòmhsa.
It's done accordingly.	Tha e air a dhèanamh a rèir sin.
It is invisible and is not expected to appear.	Chan fhaicear e agus chan eilear an dùil gun nochd e e fhèin.
We continued what was now a struggle to get our stuff over.	Lean sinn air adhart a bha a-nis na strì gus ar stuth a chuir thairis.
I will greatly surprise you.	Cuiridh mi iongnadh mòr ort.
Two studies did not report group size.	Cha tug dà sgrùdadh cunntas air meud buidhne.
I can't wait to read this series.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an t-sreath seo a leughadh.
I can't do it.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh.
The price was very good too.	Bha a’ phrìs glè mhath cuideachd.
We need to change.	Feumaidh sinn atharrachadh.
And everything seemed strange to me.	Agus bha coltas annasach dhomh a h-uile dad.
I was glad he was doing it and not me.	Bha mi toilichte gun robh e ga dhèanamh agus chan e mise.
Here, last night, in my bedroom.	Seo, a-raoir, anns an t-seòmar-cadail agam.
If not here's a new product just for you!	Mura h-eil, bidh sinn dìreach a’ fàiligeadh an seo.
For most people, it's not a concern.	Airson a 'mhòr-chuid de dhaoine, chan eil e na adhbhar dragh dhaibh.
You can get over this, you can have a normal, happy life.	Gheibh thu thairis air an seo, faodaidh tu beatha àbhaisteach, sona a bhith agad.
Your job is to make that easy.	Is e an obair agad sin a dhèanamh furasta.
I could barely look after the children.	Is gann gum b’ urrainn dhomh coimhead às dèidh na cloinne.
Come into the room.	Thig a-steach don t-seòmar.
Technology industry.	Gnìomhachas teicneòlais.
Planned and planned experiments.	Deuchainnean dealbhaichte agus dealbhaichte.
We hope this app helps children to talk more easily.	Tha sinn an dòchas gun cuidich an aplacaid seo clann gu bhith a’ bruidhinn nas fhasa.
I once thought we were so similar.	Bha mi aon uair a’ smaoineachadh oirnn cho coltach.
And we know she's out there to take me.	Agus tha fios againn gu bheil i a-muigh airson mo thoirt.
We had a contract.	Bha cùmhnant againn.
My own system.	An siostam agam fhìn.
And they hated me back very quickly.	Agus bha gràin aca orm air ais gu math luath.
There were a few that appeared year after year.	Bha beagan ann a nochd bliadhna an dèidh bliadhna.
See you all at the bar.	Chì mi a h-uile duine aig a’ bhàr.
Life is good !.	Tha beatha math!.
First taste, not so good.	A 'chiad blas, chan eil e cho math.
I mean, it's just a day.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil ann ach latha.
I am fine.	Tha mi fhìn gu math.
You will see many more dogs.	Chì thu tòrr a bharrachd coin.
Write stories for last days and it started again.	Sgrìobh sgeulachdan airson làithean mu dheireadh agus thòisich e a-rithist.
We were not ready for that.	Cha robh sinn deiseil airson sin.
This effect was not observed in the data.	Chan fhacas a’ bhuaidh seo anns an dàta.
She makes me laugh every day.	Bidh i a’ toirt orm gàire a dhèanamh gach latha.
Big words don't make you look smart.	Cha bhith faclan mòra a’ toirt ort a bhith a’ coimhead spaideil.
We're moving away from the first thing in the morning.	Tha sinn a’ gluasad air falbh bhon chiad rud sa mhadainn.
Instead of showing respect, others applied.	An àite spèis a nochdadh chuir càch a-steach dha.
Despite much broken glass, no serious injuries were reported.	A dh'aindeoin mòran glainne briste, cha deach droch leòn sam bith a dhèanamh.
Everyone was trying to keep up with what the other companies were doing.	Bha a h-uile duine a’ feuchainn ri cumail suas ris na bha companaidhean eile a’ dèanamh.
You're running, and that's it.	Tha thu a’ ruith, agus sin agad e.
I'm not sure why the boys say no.	Chan eil mi cinnteach carson a tha na balaich ag ràdh nach eil.
I was too young to stand up for myself.	Bha mi ro òg airson seasamh air mo shon fhèin.
I should not use it.	Cha bu chòir dhomh a chleachdadh.
These are offered for specific levels and so on.	Tha iad sin air an tabhann airson ìrean sònraichte agus mar sin air adhart.
Dogs show many teeth when they smile.	Bidh coin a 'nochdadh mòran fhiaclan nuair a bhios iad a' gàire.
When you go back to the house, now.	Nuair a thèid thu air ais chun an taighe, a-nis.
After that, the rate of increase began to slow down.	Às deidh sin, thòisich ìre an àrdachaidh a 'slaodadh.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
That's what it's all about.	Sin a tha e mu dheidhinn.
Not a single woman.	Chan e boireannach singilte.
Make your own network.	Dèan an lìonra agad fhèin.
Easy enough to bring together what has happened the next day.	Furasta gu leòr na tha air tachairt an ath latha a thoirt còmhla.
On the floor.	Air an làr.
It was not so thick that he did not know why.	Cha robh e cho tiugh is nach robh fios aige carson.
Unfortunately none of these bodies came to light.	Gu mì-fhortanach cha tàinig gin de na cuirp sin am follais.
I was one of the last to walk out.	Bha mi air aon den fheadhainn mu dheireadh a choisich a-mach.
She was too scared to move.	Bha cus eagal oirre gluasad.
He raised his face in plain sight to the group.	Thog e aodann ann an sealladh soilleir don bhuidheann.
Second, product areas themselves were lost.	San dàrna h-àite, chaidh raointean toraidh iad fhèin a chall.
He just used it.	Cha do chleachd e ach e.
So be ready.	Bi deiseil ma-thà.
We are one.	Tha sinn aon.
But they understand each other when they write.	Ach bidh iad a’ tuigsinn a chèile nuair a bhios iad a’ sgrìobhadh.
That's exactly what the law did for him.	Is e sin dìreach a rinn an lagh air a shon.
On the table at least.	Air a 'chlàr co-dhiù.
We hold the belief that it will be different next time.	Tha sinn a’ cumail a’ chreidimh gum bi e eadar-dhealaichte an ath thuras.
Or under contract,.	No fo chùmhnant, .
However, the current study did not show similar results.	Ach, cha do sheall an sgrùdadh làithreach toraidhean co-chosmhail.
It depends on safety.	Tha e an urra ri sàbhailteachd.
There is value in that.	Tha luach ann an sin.
They had to shoot him.	Bha aca ri losgadh air.
But her physical condition bothered me.	Ach chuir a suidheachadh corporra dragh orm.
I do not yet understand what happened.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè thachair fhathast.
This one is very popular with the national media.	Tha na meadhanan nàiseanta a’ còrdadh gu mòr ris an fhear seo.
Again, reading and writing memory are different.	A-rithist, tha an cuimhne leughaidh is sgrìobhaidh eadar-dhealaichte.
This is a very difficult situation to handle.	Is e suidheachadh gu math duilich a tha seo ri làimhseachadh.
We need to find your sister.	Feumaidh sinn do phiuthar a lorg.
They have a very good character.	Tha caractar fìor mhath aca.
He wanted to make her cry again.	Bha e airson toirt oirre glaodh a-rithist.
Come back later to see the results, and say more.	Thig thu air ais nas fhaide air adhart gus na toraidhean fhaicinn, agus barrachd a ràdh.
It seemed to represent a series of human bodies.	Bha e coltach gu robh e a 'riochdachadh sreath de chorp daonna.
I wanted him to be happy.	Bha mi airson gum biodh e toilichte.
Clearly, it failed.	Gu soilleir, dh'fhàillig e.
You never know when this will happen.	Chan eil fios agad cuin a tha iad gu bhith a’ tachairt.
But then again, this is just theory.	Ach an uairsin a-rithist, is e dìreach teòiridh a tha seo.
You can hardly believe that you can get somewhere so cool.	Is gann gun urrainn dhut a chreidsinn gum faigh thu a dhol a dh’ àiteigin cho fionnar.
It's just getting started.	Chan eil e ach ga thòiseachadh.
The mind is tightly closed.	Tha an inntinn dùinte gu teann.
They went on with their normal lives.	Chùm iad ris a’ bheatha àbhaisteach a b’ urrainn dhaibh.
She had learned how to keep a film for her image.	Bha i air ionnsachadh mar a chumadh i film dhan ìomhaigh aice.
I'm pretty sure it was him.	Tha mi gu math cinnteach gur e esan a bh’ ann.
You have to think too much.	Feumaidh tu smaoineachadh cus.
Instead, it seems that their focus could be on the back end.	An àite sin, tha e coltach gum faodadh am fòcas aca a bhith air a’ cheann chùil.
It's my head and my stomach.	'S e mo cheann 's mo stamag e.
They have to be part of the system.	Feumaidh iad a bhith nam pàirt den t-siostam.
I needed to remember that we had more good times than bad.	Bha feum agam oirre a’ cuimhneachadh gu robh barrachd amannan math againn na bha dona.
And you feel it.	Agus tha thu a 'faireachdainn e.
I've never been tested.	Cha d’ fhuair mi deuchainn a-riamh.
Let’s start with one that you can answer.	Feuch an tòisich sinn le fear as urrainn dhut a fhreagairt.
My sex life, if possible.	Mo bheatha feise, ma ghabhas e dèanamh.
I hope they help you too.	Tha mi an dòchas gun cuidich iad thu cuideachd.
But nothing is ever so simple.	Ach chan eil dad a-riamh cho sìmplidh.
He didn't have much of his own.	Cha robh mòran aige fhèin.
In case he did, he would not hold back any longer.	Air eagal gu'm biodh e, ach cha chumadh e air ais ni's fhaide.
Pick it up now.	Tog e a-nis.
There are no problems.	Chan eil duilgheadasan ann.
They are both excellent companies with excellent results.	Tha iad le chèile nan companaidhean sàr-mhath le toradh sàr-mhath.
Being in nature.	A bhith ann an nàdar.
He just wanted her to know she knew.	Bha e dìreach airson gum biodh fios aice gu robh fios aice.
You know that damn good.	Tha fios agad gu math air an damn sin.
Process the rest of the meat in the same way.	Pròiseas an còrr den fheòil san aon dòigh.
Of course, none.	Gu dearbh, chan eil gin.
Single high handling.	Làimhseachadh àrd singilte.
Too small, too sharp, too many.	Ro bheag, ro gheur, cus.
We have to move those things.	Feumaidh sinn na rudan sin a ghluasad.
That was never discussed.	Cha deach sin a dheasbad a-riamh.
I was not lying.	Cha robh mi a' laighe.
He has a shop not far from here.	Tha bùth aige nach eil fada bho seo.
Four days ago I made the decision to work on that.	O chionn ceithir latha rinn mi an co-dhùnadh a bhith ag obair air sin.
It is not a comfortable position.	Chan e suidheachadh cofhurtail a th 'ann.
The media will love it.	Bidh na meadhanan dèidheil air.
Probably because there was no wine.	Is dòcha gur ann air sgàth nach robh fìon ann.
It was a test of that hope.	Bha i na deuchainn air an dòchas sin.
Remember how it felt.	Cuimhnich mar a bha e a’ faireachdainn.
Her answers made little sense.	Cha do rinn na freagairtean aice ach glè bheag de chiall.
All systems work.	Bidh a h-uile siostam a’ dol.
We're going up the walls.	Tha sinn a 'dol suas na ballachan.
She would come in for a few days and then off again.	Thigeadh i a-staigh airson beagan làithean agus an uair sin dheth a-rithist.
Everyone has their first boat.	Tha a’ chiad bhàta aig a h-uile duine.
They could hardly hear what he was saying.	Is gann gun cluinneadh iad na bha e ag ràdh.
Let's say you are a very safe driver.	Canaidh sinn gu bheil thu nad dhràibhear gu math sàbhailte.
It felt good to rub.	Bha e a’ faireachdainn math don suathadh.
Do what you can to make the pieces even.	Dèan nas urrainn dhut gus na pìosan a dhèanamh cothromach.
He hated it and didn't want them to do it.	Bha gràin aige air agus cha robh e airson gun dèanadh iad e.
I even passed easily without much effort.	Chaidh mi eadhon seachad gu furasta gun a bhith a’ dèanamh mòran oidhirp.
I was quick with her, too, for the other reason.	Bha mi sgiobalta leatha, cuideachd, airson an adhbhar eile.
Twice, he failed.	Dà uair, dh'fhàillig e.
Me from the hour of your birth.	Mise bho uair do bhreith.
We talk to people who are with this person.	Bidh sinn a’ bruidhinn ri daoine a tha còmhla ris an neach seo.
The company is not growing as big.	Chan eil a’ chompanaidh a’ fàs cho mòr.
There is no perfect or perfect system.	Chan eil siostam freagarrach no foirfe ann.
What he saw was not true.	Cha robh na bha e a’ faicinn fìor.
She met your father.	Thachair i ri d’ athair.
The rest of the time, you never even know it exists.	An còrr den ùine, cha bhith fios agad eadhon gu bheil e ann.
I stood there too and never said a word.	Sheas mi an sin cuideachd agus cha tuirt mi facal a-riamh.
Whatever it was, it was well done.	Ge bith dè a bhean e, chaidh a dhèanamh gu math.
But, really, that's not much of it.	Ach, dha-rìribh chan e sin mòran dheth.
He took his first steps.	Ghabh e a’ chiad cheuman aige.
Behind him, a second figure, a man in black clothes.	Air a chùlaibh, dàrna figear, fear ann an aodach dubh.
Well, not right.	Uill, chan ann ceart.
If that sounds familiar, it should.	Ma tha coltas gu bheil sin eòlach, bu chòir.
They have all grown up now.	Tha iad uile air fàs suas a-nis.
I just hope it makes a lot of money for too long.	Tha mi dìreach an dòchas gun dèan e tòrr airgead ro fhada.
He kept his voice quiet with effort.	Chùm e a ghuth sàmhach le oidhirp.
This is their business.	Is e seo an gnìomhachas aca.
It sounds complicated, but it's not real.	Tha e fuaimean iom-fhillte, ach chan eil e dha-rìribh.
He is out of town on a business trip.	Tha e a-mach às a’ bhaile air turas gnìomhachais.
It's like the best part of five months.	Tha e coltach ris a 'phàirt as fheàrr de chòig mìosan.
That may remain forever as his best single for me.	Is dòcha gum fuirich sin gu bràth mar an singilte as fheàrr aige dhomh.
I do not want to be paid because I do not work.	Chan eil mi airson a bhith pàighte airson nach eil mi ag obair.
Enjoy this day.	Bain sult as an latha seo.
The answer could be based on opinions.	Dh’ fhaodadh am freagairt a bhith stèidhichte air beachdan.
It is used to show a vote.	Tha e air a chleachdadh gus bhòt a shealltainn.
They were more than that.	Bha iad nas fhaide na sin.
In fact she was crazy about it.	Gu dearbh bha i craicte mu deidhinn.
It's been a way of remembering my past.	Tha e air a bhith na dhòigh air m’ àm a dh’ fhalbh a chuimhneachadh.
It's not easy.	Chan eil e furasta.
We finally brought it here.	Mu dheireadh thug sinn an seo e.
I did not want to lose my friends.	Cha robh mi airson mo charaidean a chall.
But somehow the screen is not a flat screen.	Ach ann an dòigh air choreigin chan e scrion rèidh a th’ anns an sgrion.
He did not look at her, or hear what she said.	Cha d' thug e suil oirre, no cluinntinn ciod a thuirt i.
He never expected.	Cha robh e a-riamh an dùil.
Don't forget the science.	Na dìochuimhnich an saidheans.
It was bigger now.	Bha e na bu mhotha a-nis.
Don't stress what building, what floor, what room.	Na cuir cuideam air dè an togalach, dè an làr, dè an seòmar.
I have to go dark.	Feumaidh mi a dhol dorcha.
She thought he may have changed his mind.	Bha i den bheachd gur dòcha gu robh e air inntinn atharrachadh.
We talk about the race.	Bidh sinn a’ bruidhinn mun rèis.
She forced her way in.	Cho-èignich i a slighe a-steach.
Then close it.	An uairsin dùin e.
Like, very early.	Coltach, gu math tràth.
Believe we have the right solution for that.	Creidsinn gu bheil am fuasgladh ceart againn airson sin.
This is the great work that is being done every day by our laws.	Is e seo an obair mhòr a tha gach latha a’ coileanadh le ar laghan.
However, the numbers were far too small for any conclusion.	Ach, bha na h-àireamhan fada ro bheag airson co-dhùnadh sam bith.
You can find that link here.	Gheibh thu an ceangal sin an seo.
The ones that don’t move.	An fheadhainn nach eil a 'gluasad.
She, like me, must have been about three years old.	Feumaidh gun robh i, mar mise, timcheall air trì bliadhna a dh’aois.
As video quality increases, so do pricing.	Mar a bhios càileachd a’ bhidio a’ dol am meud, mar sin dèan na prìsean.
I did not know the situation.	Cha robh fios agam dè an suidheachadh a th’ ann.
It turns backwards.	Bidh e a’ tionndadh air ais chun aghaidh.
Our engine will be up again in no time.	Bidh an einnsean againn suas a-rithist ann an ùine sam bith.
She does not move up and down or jump around.	Cha bhith i a’ gluasad suas is sìos no a’ leum mun cuairt.
You are not going to get me.	Chan eil thu a’ dol gam fhaighinn.
Not your best feature.	Chan e am feart as fheàrr agad.
I saw so much progress there.	Bha mi a’ faicinn adhartas cho mòr ann.
You know it in your heart.	Tha fios agad air nad chridhe.
It will be his first new piece to be heard.	'S e a' chiad phìos ùr aige a chluinnear.
This would lead to nice open source code.	Bheireadh seo leantainn gu còd stòr fosgailte snog.
We have the best fans.	Tha an luchd-leantainn as fheàrr againn.
The relationship between work situation and voice is being explored.	Thathas a’ sgrùdadh a’ cheangail eadar suidheachadh obrach agus guth.
But you were asking unusual questions.	Ach bha thu a’ faighneachd cheistean neo-àbhaisteach.
Also consider the room temperature.	Beachdaich cuideachd air an teòthachd san t-seòmar.
The overall characteristics of the land have changed.	Tha feartan iomlan an fhearainn air atharrachadh.
His gun showed no one.	Cha robh an gunna aige a’ sealltainn duine sam bith.
But this is my money that we are talking about.	Ach is e seo m’ airgead air a bheil sinn a’ bruidhinn.
I'm glad you came.	Tha mi toilichte gun tàinig thu.
In the other part you have a phrase.	Anns a’ phàirt eile tha abairt agad.
You have to look at people.	Feumaidh tu coimhead air daoine.
I heard the hearing.	Chuala mi an clos.
You can't do things.	Chan urrainn dhut rudan a dhèanamh.
He is afraid of anything.	Tha eagal air rud sam bith.
I mean thank you.	Bha mi a’ ciallachadh mo thaing.
But they know he is alive.	Ach tha fios aca gu bheil e beò.
One and done.	Aon agus air a dhèanamh.
That is even worse.	Tha sin nas miosa buileach.
They had shown him a picture.	Bha iad air dealbh a shealltainn dha.
That must have been great.	Feumaidh gun robh sin air leth math.
My coffee is cold.	Tha mo chofaidh fuar.
Then we got used to it.	An uairsin dh’ fhàs sinn cleachdte ris.
Some thought it was a lack of sex.	Bha cuid den bheachd gur e dìth gnè a bh’ ann.
We need this true love.	Feumaidh fìor ghràdh seo againn.
It should not be like that.	Cha bu chòir dha a bhith mar sin.
Use with care.	Cleachd le cùram.
But of course there was no time for that.	Ach gu dearbh cha robh ùine ann airson sin.
He knew the accused in connection with their military service.	Bha e eòlach air an neach a bha fo chasaid co-cheangailte ris an obair airm aca.
There is strong evidence for this view.	Tha fianais làidir ann airson a’ bheachd seo.
I did not know where he was.	Cha robh fios agam càit an robh e.
But there was no escape.	Ach cha robh teicheadh ​​ann.
He was still holding out.	Bha e fhathast a’ cumail a-mach oirre.
There was no beginning and no end.	Cha robh toiseach ann agus cha bhi deireadh aige.
She used the power of her mind to win over and over again.	Chleachd i cumhachd a h-inntinn gus buannachadh a-rithist is a-rithist.
But the value is not available.	Ach chan eil an luach ri fhaighinn.
He still placed supply orders.	Chuir e fhathast òrdughan solair a-steach.
Then another day and a half for back cycling.	An uairsin latha gu leth eile airson rothaireachd air ais.
None of them caused such a sharp pain when rubbed, at any rate.	Cha robh gin a dh’ adhbhraich pian cho geur nuair a suathadh e, aig ìre sam bith.
She is so strong.	Tha i cho làidir.
Saw the sun go down.	Chunnaic a’ ghrian a’ dol fodha.
But he will carry out his orders.	Ach coimhlionaidh e 'òrdughan.
People find out who you are.	Bidh daoine a’ faighinn fios cò thu.
She needs the support of her friends more than ever.	Feumaidh i taic a caraidean nas motha na bha i a-riamh.
But that could have been worse.	Ach is dòcha gum biodh sin na bu mhiosa.
Things have not improved much since then.	Chan eil cùisean air a thighinn air adhart mòran bhon uair sin.
We left ourselves.	Dh'fhàg sinn sinn fhìn.
Just not happening.	Dìreach nach eil a 'tachairt.
I am learning my business.	Tha mi ag ionnsachadh mo ghnìomhachas.
Allow to cook without stirring for several minutes until browned.	Leig leotha còcaireachd gun a bhith a 'gluasad airson grunn mhionaidean gus a bhith donn air a' bhonn.
I think he believed us.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chreid e sinn.
Believe it or not, you really do get older.	Creid e no nach creid, tha thu dha-rìribh a’ fàs nas sine.
You can clearly see that this part is broken.	Chì thu gu soilleir gu bheil am pàirt seo briste.
The more you use, the higher you get.	Mar as motha a chleachdas tu, is ann as àirde a gheibh thu e.
His mother, too.	A mhàthair, cuideachd.
They hurt more.	Bidh iad a 'goirteachadh barrachd.
To force the character mode.	Gus am modh caractar a sparradh.
Listening is hands-free.	Tha èisteachd gun làmhan.
Two, yes, but not three.	A dhà, tha, ach chan e trì.
He accepted that job and did not look back.	Ghabh e ris an obair sin agus cha do choimhead e air ais.
Maybe it was.	Is dòcha gun robh e.
But art there disappeared with the latest players.	Ach chaidh ealain an sin à bith leis na cluicheadairean as ùire.
Just because it is a specific mission does not mean it should not count.	Dìreach leis gur e misean sònraichte a th’ ann, chan eil sin a’ ciallachadh nach bu chòir dha cunntadh.
I have a lot of fun watching it.	Tha tòrr spòrs agam a bhith ga fhaicinn.
Security based on such a small amount of data.	Sàbhailteachd stèidhichte air àireamh cho beag de dhàta.
Well, good enough.	Uill, math gu leòr.
Nothing interesting emerged.	Cha do nochd dad inntinneach.
The unidentified man had finally been arrested.	Bha an neach neo-aithnichte air grèim fhaighinn air mu dheireadh.
Watch your thoughts as they come up.	Coimhead air do smuaintean mar a thig iad suas.
It's good to have this kind of relationship.	Tha e math an seòrsa dàimh seo a bhith agad.
Of course, no such authority is present here.	Gu dearbh, chan eil ùghdarras mar sin an làthair an seo.
It's easy to do.	Tha e furasta a dhèanamh.
But your needs may be different from mine.	Ach faodaidh na feumalachdan agad a bhith eadar-dhealaichte bho na feumalachdan agamsa.
Distribution rights.	Còraichean sgaoilidh.
It's good to have a plan.	Tha e math plana a bhith agad.
If you do not do one you do the other.	Mura h-eil thu a’ dèanamh aon tha thu a’ dèanamh an tè eile.
The only problem is how to do it.	Is e an aon dhuilgheadas ciamar a nì thu e.
In fact, we fell in love with the house we live in.	Gu dearbh thuit sinn ann an gaol leis an taigh anns a bheil sinn a’ fuireach.
That's guys.	Sin e guys.
And make sure you don't follow.	Agus dèan cinnteach nach lean thu thu.
I've been doing this for a long time.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh seo o chionn fhada.
He was clearly dead.	Bha e soilleir gu robh e marbh.
That's why you have to leave at the same time.	Sin as coireach gum feum thu falbh aig an aon àm.
We need it.	Feumaidh sinn e.
All good reason to be sure.	A h-uile adhbhar math airson a bhith cinnteach.
If only it were that simple.	Nam biodh e dìreach cho sìmplidh.
In the.	Anns a.
Buy one get one free.	Ceannaich fear faigh fear an-asgaidh.
He agreed to be there.	Dh’aontaich e a bhith ann.
She reached him and shrugged his shoulders.	Ràinig i e agus chrath i a ghualainn.
Someone coming this way.	Cuideigin a 'tighinn an dòigh seo.
It gives you just what you need.	Bheir e dhut dìreach na tha a dhìth ort.
That's also outside the home.	Sin cuideachd taobh a-muigh na dachaigh.
He put her in the front seat.	Chuir e anns an t-suidheachan aghaidh i.
We are ready to move on.	Tha sinn deiseil airson gluasad air adhart.
Maybe their class difference could buy him some time.	Is dòcha gum faodadh an eadar-dhealachadh clas aca beagan ùine a cheannach dha.
The process is not cheap.	Chan eil am pròiseas saor.
Therefore, most key points are discussed at least four times.	Mar sin, bithear a’ bruidhinn air a’ mhòr-chuid de phrìomh phuingean co-dhiù ceithir tursan.
It was like hatred.	Bha e coltach ri fuath.
I was hoping no one heard.	Bha mi an dòchas nach cuala duine.
After that, no.	Às deidh sin, chan eil.
As soon as you do, you will never understand why you could not.	Cho luath ‘s as urrainn dhut an dèanamh cha tuig thu gu bràth carson nach b’ urrainn dhut.
The facts are clear and simple.	Tha na fìrinnean soilleir agus sìmplidh.
The men who did this can come back.	Faodaidh na fir a rinn seo tilleadh a-rithist.
More than fair.	Nas motha na cothromach.
It was only an hour, but it seemed a lot longer.	Cha robh ach uair air a dhol seachad, ach bha e coltach fada na b’ fhaide.
I can only talk about them.	Chan urrainn dhomh ach bruidhinn orra.
He tells one family that their son has died in the war.	Tha e ag innse do aon teaghlach gu bheil am mac aca air bàsachadh sa chogadh.
Good spirits were present.	Bha spiorad math an làthair.
I was not thinking about anything.	Cha robh mi a’ smaoineachadh air rud.
But it was her project, really.	Ach b’ esan am pròiseact aice, dha-rìribh.
But there did not appear to be a wall.	Ach cha robh coltas gu robh balla ann.
As a system, it works well.	Mar shiostam, tha e ag obair gu math.
There is no way to buy the judge.	Chan eil dòigh sam bith air am britheamh a cheannach.
You were dead.	Bha thu marbh.
A look at things.	Sealladh air rudan.
And soft and light weight.	Agus cuideam bog agus aotrom.
It's even bigger than that.	Tha e eadhon nas motha na sin.
He was calm and did everything right.	Bha e socair agus rinn e a h-uile dad ceart.
They are very complex.	Tha iad gu math iom-fhillte.
This is her second of the year.	Seo an dàrna fear bhuaipe airson na bliadhna.
We were free to write as much as we liked.	Bha sinn saor a bhith a’ sgrìobhadh na bu toil leinn.
It's great for kids and it's played on a computer.	Tha e math dha clann agus tha e air a chluich air coimpiutair.
If you fail, walk away and try another time or day.	Ma dh'fhàilligeas tu, coisich air falbh agus feuch uair no latha eile.
It was made for.	Chaidh a dhèanamh airson.
They still happen.	Bidh iad fhathast a’ tachairt.
But there is no word on how this happened.	Ach chan eil guth air mar a thachair seo.
We were very pleased with the response.	Bha sinn uabhasach toilichte leis an fhreagairt.
Questions but no answers.	Ceistean ach gun fhreagairtean.
Everything was done to the maximum.	Chaidh a h-uile càil a dhèanamh chun na h-ìre as àirde.
He needed it last weekend.	Bha feum aige air an deireadh sheachdain seo chaidh.
This is noted in two children.	Tha seo air a chomharrachadh ann an dithis chloinne.
Here's how it was done in this small town.	Seo mar a chaidh a dhèanamh anns a’ bhaile bheag seo.
I think they are a mistake.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e mearachd a th’ annta.
And special effects.	Agus buaidhean sònraichte.
Don't turn me out, man.	Na tionndaidh a-mach mi, a dhuine.
Any life, really.	Beatha sam bith, dha-rìribh.
His back is broken.	Tha a dhruim briste.
He looked past me.	Sheall e seachad orm.
You may not notice yourself doing it.	Is dòcha nach mothaich thu thu fhèin ga dhèanamh.
I am so excited to be in the show again.	Tha mi cho toilichte a bhith ann an taisbeanadh a-rithist.
Each one happens half the time.	Bidh gach fear a 'tachairt leth na h-ùine.
She will take out a side of her as fast as we can see.	Bheir i mach taobh dh'i a bu luaithe nach fhaic sinn.
Winter doesn't keep you down and it doesn't have to.	Cha chùm an geamhradh thu sìos agus chan fheum e.
But my mind goes back to our previous conversation.	Ach tha m’ inntinn a’ dol air ais chun chòmhradh a bh’ againn roimhe.
They have a lot of experienced high school players.	Tha tòrr chluicheadairean eòlach aca san àrd-sgoil.
No one is sure how they work, or why.	Chan eil duine cinnteach ciamar a tha iad ag obair, no carson.
We would hear about it for days, on and on, over and over again.	Bhiodh sinn a’ cluinntinn mu dheidhinn airson làithean, air adhart agus air adhart, a-rithist is a-rithist.
Who resisted this.	Cò sheas an aghaidh seo.
I looked at the little boy.	Thug mi sùil air a’ bhalach beag.
He played good defense at times.	Chluich e dìon math aig amannan.
The day ended at about ten.	Chrìochnaich an latha timcheall air deich.
Now, people forget this.	A-nis, bidh daoine a 'dìochuimhneachadh seo.
There is no real interest in teaming up with anyone else.	Chan eil ùidh mhòr ann a bhith a’ dol còmhla ri aon neach eile nas motha.
I don't think he wants to go home!	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e airson a dhol dhachaigh!.
You say it was ten years ago.	Tha thu ag ràdh gun robh e o chionn deich bliadhna.
It might be fun.	Is dòcha gum bi e spòrsail.
That is different than religion.	Tha sin eadar-dhealaichte seach creideamh.
He had no power to hear and decide the action.	Cha robh cumhachd aige an gnìomh a chluinntinn agus a cho-dhùnadh.
They can move people into action.	Faodaidh iad daoine a ghluasad gu gnìomh.
They think you are better.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil thu nas fheàrr.
At least it would have been called something else.	Co-dhiù bhiodh e air ainmeachadh mar rudeigin eile.
He had a lot of food on that side.	Bha mòran bìdh aige air an taobh sin.
Most of the troops never returned.	Cha do thill a’ mhòr-chuid de na saighdearan a-riamh.
We ordered coffee.	Dh’òrdaich sinn cofaidh.
Well, more of a group of people who want to make games.	Uill, barrachd de bhuidheann de dhaoine a tha airson geamannan a dhèanamh.
If we learn only what we do not know, it is not enough.	Ma dh’ ionnsaicheas sinn dìreach na rudan nach eil fios againn, chan eil e gu leòr.
Too many bodies around.	Cus cuirp timcheall.
The day her friend died and the day her father found her.	An latha a chaochail a caraid agus an latha a lorg a h-athair i.
Press release after the jump.	Fios naidheachd às deidh an leum.
She loves you.	Tha gaol aice ort.
Just stand there.	Dìreach seasamh an sin.
These decisions will be made in the future, of course.	Thèid na co-dhùnaidhean sin a dhèanamh san àm ri teachd, gu dearbh.
I don't like planning.	Cha toil leam planadh.
She turned to her mother.	Thionndaidh i gu a màthair.
This really hit home today.	Bhuail seo dhachaigh gu mòr leam an-diugh.
In the current scenario it should be even bigger.	Anns an t-suidheachadh làithreach bu chòir dha a bhith eadhon nas motha.
Then she returned to her mouth.	An uairsin thill i gu a beul.
But this does not mean that the risk of death has no value.	Ach chan eil seo a 'ciallachadh nach eil luach sam bith aig a' chunnart bàis.
I just think you're wrong about a lot.	Tha mi dìreach a’ creidsinn gu bheil thu ceàrr mu dheidhinn tòrr.
With his arm still around her, he turned to look back.	Le a ghàirdean fhathast timcheall oirre, thionndaidh e gus coimhead air ais.
Keep changing.	Lean air adhart ag atharrachadh.
They just want to make it work as it is.	Tha iad dìreach airson toirt air obrachadh mar a tha e.
God is king, make no mistake.	Tha Dia na rìgh, na dèan mearachd.
You said it back to them, he threw off balance.	Thuirt thu air ais riutha e, thilg e dheth cothromachadh.
It was just part of getting older.	Bha e dìreach mar phàirt de bhith a’ fàs nas sine.
To cut a long story short, it was something like a baby.	Gus sgeulachd fhada a ghearradh goirid, gur e pàisde a bh’ ann an rudeigin.
There is much more to do and say.	Tha tòrr a bharrachd ri dhèanamh agus ri ràdh.
She said you were in trouble.	Thuirt i gu robh thu ann an trioblaid.
We were moving around a lot.	Bha sinn a’ gluasad timcheall tòrr.
Here's what we were hoping to get over.	Seo na bha sinn an dòchas faighinn thairis air.
It's not interesting enough.	Chan eil e inntinneach gu leòr.
Other than that, nothing really matters.	A bharrachd air an sin, chan eil dad dha-rìribh.
He wants that son to be with him.	Tha e ag iarraidh gum bi am mac sin còmhla ris.
The findings of the current study are similar.	Tha co-dhùnaidhean an sgrùdaidh làithreach coltach.
I am probably her best customer.	Is dòcha gur mise an neach-ceannach as fheàrr aice.
I think it is, a little bit.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e, beagan.
It was a story that needed to be told.	B’ e sgeulachd a bh’ ann a dh’ fheumar innse.
I told him she was dead.	Thuirt mi ris gu robh i marbh.
I need to be with you.	Feumaidh mi a bhith còmhla riut.
Teachers hate that.	Tha gràin aig tidsearan air sin.
Here i.	Seo i.
That's great, of course.	Tha sin uabhasach math, gu dearbh.
It's not far back there behind the house.	Chan eil e fada air ais an sin air cùl an taighe.
It just came off.	Thàinig e dìreach dheth.
We first review related work.	Bidh sinn an toiseach ag ath-sgrùdadh obair co-cheangailte.
Lots of research to do.	Tòrr rannsachaidh ri dhèanamh.
I had to feel it.	Dh'fheumadh mi a bhith a 'faireachdainn.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
It seemed normal before we got married.	Bha e coltach gu robh e àbhaisteach mus do phòs sinn.
Oh, a long time.	O, ùine mhòr.
You will see a big difference.	Chì thu eadar-dhealachadh mòr.
My life is not in danger.	Chan eil mo bheatha ann an cunnart.
Therefore, in total, children were given four tests.	Mar sin, gu h-iomlan, chaidh ceithir deuchainnean a thoirt do chloinn.
I loved my parents.	Bha gaol agam air mo phàrantan.
Love it, and thank you !!!!.	Gràdh e, agus tapadh leat !!!!.
Her own windows were too small to sit inside.	Bha na h-uinneagan aice fhèin ro bheag airson suidhe a-staigh.
I tried to stay calm.	Dh'fheuch mi ri fuireach socair.
Maybe.	'S dòcha.
Who he is.	Cò e.
Tonight he performed well.	A-nochd thug e deagh choileanadh.
She never knew the answer.	Cha robh fios aice a-riamh air an fhreagairt.
They didn't think they were the same.	Cha robh iad a 'smaoineachadh gu robh iad mar an ceudna.
The other girls gave in to her.	Thug na caileagan eile seachad oirre.
Your cancer has been cut off from society.	Chaidh an aillse agad a ghearradh bhon chomann-shòisealta.
It worked quickly but it may not have been long.	Dh’ obraich e gu sgiobalta ach is dòcha nach robh e fada.
There was one light on.	Bha aon solas air.
It would have been sad.	Bhiodh e air a bhith duilich.
He looked at them.	Thug e sùil orra.
I only use what you give me.	Chan eil mi a’ cleachdadh ach na thug thu dhomh.
Tell me what he said.	Innis dhomh dè thuirt e.
The family ran.	Ruith an teaghlach.
And there will be no war.	Agus cha bhi cogadh ann.
Some projects require such a design.	Feumaidh cuid de phròiseactan dealbhadh mar seo.
It was better, she thought.	Bha e na b’ fheàrr mar seo, smaoinich i.
But it's still fun to try to explore that experience.	Ach tha e fhathast spòrsail a bhith a 'feuchainn ris an eòlas sin a rannsachadh.
I got a job with a few jobs that needed to be done.	Fhuair mi obair le beagan obraichean a dh'fheumar a dhèanamh.
That is over now.	Tha sin seachad a-nis.
This post will be anachronistic.	Bidh ana-cainnt anns an dreuchd seo.
I could tell you whatever it is.	B’ urrainn dhomh innse dhut ge bith dè a th’ ann.
There will still be work.	Bidh obair ann fhathast.
On that day, my life changed again.	Air an latha sin, chaidh mo bheatha atharrachadh a-rithist.
When life goes well, not much is done.	Nuair a thèid beatha gu math, chan eil mòran air a dhèanamh dheth.
But it ended up being extremely effective.	Ach thàinig e gu crìch gu bhith air leth èifeachdach.
He performed experiments and analysis of experimental data.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh air dàta deuchainneach.
That one lucky break.	An aon bhriseadh fortanach sin.
She was tired and said she did not feel like playing.	Bha i sgìth agus thuirt i nach robh i a 'faireachdainn mar a bhith a' cluich.
Then, suddenly, it was morning.	An uairsin, gu h-obann, b’ e madainn a bh’ ann.
For one thing, it would only get you deeper into trouble.	Airson aon rud, cha bhiodh e ach gad thoirt nas doimhne ann an trioblaid.
Very good at what he did too.	Glè mhath air na rinn e cuideachd.
You need to know that.	Feumaidh fios a bhith agad air sin.
I think it would bring in good people.	Tha mi a’ smaoineachadh gun toireadh e daoine math a-steach fodha.
Plus, this group has a lot of people behind them.	A bharrachd air an sin tha tòrr dhaoine aig a’ bhuidheann seo air an cùlaibh.
Some of the ones you question.	Cuid den fheadhainn a tha thu a’ ceasnachadh.
Foundation of the same name.	Bun-stèidh den aon ainm.
I see some things that don't change.	Tha mi a’ faicinn cuid de rudan nach eil ag atharrachadh.
However, it is still ongoing.	Tha e fhathast a’ dol air adhart ge-tà.
It still is.	Tha e fhathast.
They were lucky last time.	Bha iad fortanach an turas mu dheireadh.
However, it's a bit like the one we went into, more.	Ach, tha beagan mar an tè san deach sinn a-steach, nas motha.
We were there and they were there.	Bha sinne agus iadsan ann.
I have to keep out of the way.	Feumaidh mi cumail a-mach às an rathad.
This woman was going to die for him.	Bha am boireannach seo gu bhith na bhàs dha.
It was a beautiful time of year.	B’ e àm brèagha den bhliadhna a bh’ ann.
You must have pressed the wrong button.	Feumaidh gun do bhrùth thu am putan ceàrr.
It will take time to get past this event.	Bheir e ùine faighinn seachad air an tachartas seo.
Maybe you can talk to her.	Is dòcha gun urrainn dhut bruidhinn rithe.
But they will change.	Ach atharraichidh iad.
Then I jump to the conclusion that no one else does either.	An uairsin leumaidh mi chun cho-dhùnadh nach dèan duine eile an dàrna cuid.
Her own story.	An sgeulachd aice fhèin.
He also worked hard on tight boundaries.	Rinn e obair chruaidh air crìochan teann cuideachd.
Probably the lowest.	Is dòcha gu robh an fheadhainn as ìsle.
He does not want to be stopped.	Chan eil e airson a bhith air a stad.
Of course she was.	Gun teagamh bha i.
I'll make up my mind.	Nì mi m’ inntinn fhìn suas.
But that's probably the wrong way to look at it.	Ach is dòcha gur e sin an dòigh ceàrr air coimhead air.
You make it out of love.	Bidh thu ga dhèanamh a-mach à gaol.
Now, the town is taken as one of its own.	A-nis, tha am baile air a ghabhail mar aon aige fhèin.
Eventually the drugs have to be put down.	Aig a 'cheann thall feumar na drogaichean a chuir sìos.
The memories you shared.	Na cuimhneachain a roinn thu.
It was impossible to identify anyone who was watching me.	Bha e eu-comasach duine sam bith a bha gam choimhead a chomharrachadh.
He likes a lot of things.	Is toil leis tòrr rudan.
The physical significance of the results obtained is examined.	Thathas a’ sgrùdadh brìgh fiosaigeach nan toraidhean a gheibhear.
I was stronger.	Bha mi na bu làidire.
And sex was second.	Agus bha gnè san dàrna h-àite.
It's not that big.	Chan eil e cho mòr.
But this is to get the wrong end of the stick.	Ach tha seo airson ceann ceàrr a’ mhaide fhaighinn.
They looked at each other as strange animals.	Bha iad a’ coimhead air a chèile mar bheathaichean annasach.
He obviously knew where they were.	Gu follaiseach, bha fios aige càite an robh iad.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
It's not even about politics.	Chan eil e eadhon mu dheidhinn poilitigs.
My mother told me last year.	Dh’innis mo mhàthair dhomh an-uiridh.
Look around half the time and it's on the phone.	Seall timcheall leth na h-ùine agus tha e air a’ fòn.
He returned home for a few months to prepare.	Thill e dhachaigh airson beagan mhìosan airson ullachadh.
Keep it covered and serviced at room temperature when needed.	Cùm còmhdach e agus seirbhis aig teòthachd an t-seòmair nuair a bhios feum air.
She was later placed on medical leave.	Chaidh a cur air fòrladh meidigeach nas fhaide air adhart.
They are the best gift she left behind.	Is iadsan an tiodhlac as fheàrr a dh'fhàg i às a dèidh.
I do not know what to call such claims.	Chan eil fios agam dè a chanas mi ri tagraidhean mar sin.
Sometimes they fall asleep and miss the stop.	Uaireannan bidh iad a 'tuiteam nan cadal agus ag ionndrainn an stad.
This one looked like an original one.	Bha am fear seo coltach ri fear tùsail.
That was one side.	B’ e sin aon taobh.
It would sometimes work, and sometimes work completely dead.	Bhiodh e uaireannan ag obair, agus uaireannan ag obair gu tur marbh.
Despite the cold, she began to sweat.	A dh'aindeoin an fhuachd, thòisich i air fallas.
I will get back to you within a few hours.	Bidh mi air ais thugad taobh a-staigh beagan uairean a thìde.
We hated seeing her sad.	Bha gràin againn air a faicinn brònach.
They were going to run away and get married.	Bha iad a’ dol a ruith air falbh agus pòsadh.
Who in their right mind.	Cò nan inntinn cheart.
Well, that's what the little girl who first saw him would say.	Uill, ’s e sin a chanadh a’ chaileag bheag a chunnaic e an toiseach e.
But he shows very little interest in sex.	Ach tha e a 'nochdadh glè bheag de ùidh ann an gnè.
Just, not the best.	Dìreach, chan e as fheàrr.
I really like the concept.	Is fìor thoil leam a’ bhun-bheachd.
Our parents could be named that way.	Dh’ fhaodadh ar pàrantan a bhith air an ainmeachadh mar sin.
But they can do it.	Ach faodaidh iad a dhèanamh.
It's like nothing else out there.	Chan eil e coltach ri rud sam bith eile a-muigh an sin.
As teachers, we are tired.	Mar thidsearan, tha sinn sgìth.
Before we even met.	Mus do choinnich sinn eadhon.
All that time, she didn't take her eyes off me.	Fad na h-ùine sin, cha tug i a sùilean dheth mo shùilean.
I mean all the information about it.	Tha mi a’ ciallachadh an làn fhiosrachadh mu dheidhinn.
We may not be as advanced as we think.	Is dòcha nach eil sinn cho adhartach sa tha sinn a’ smaoineachadh.
It's as simple and difficult as that.	Tha e cho sìmplidh agus cho doirbh ri sin.
And since then it appears less.	Agus bhon uairsin tha e a 'nochdadh nas lugha.
They just had to wait for him.	Cha robh aca ach feitheamh ris.
She heard him say a thousand times.	Chuala i e ag ràdh mìle uair.
One has a hand, another a leg, and the other an eye.	Tha làmh aig aon, fear eile cas, agus sùil eile.
Pushed it closer.	Phut e nas fhaisge.
You would not believe that he just wanted to see what it was like.	Cha chreideadh tu gu robh e dìreach airson faicinn cò ris a bha e coltach.
There were two ways you could open one.	Bha dà dhòigh agad air an urrainn dhut fear fhosgladh.
With that one, maybe you could be saved.	Leis an fhear sin, is dòcha gum faodadh tu a bhith air do shàbhaladh.
We lead ourselves.	Bidh sinn gar stiùireadh fhèin.
Just take your time setting your goals.	Dìreach gabh do chuid ùine a 'suidheachadh nan amasan agad.
Her eyes were open, but nothing was visible.	Bha a suilean fosgailte, ach cha robh ni ri fhaicinn.
This cannot be.	Chan urrainn seo a bhith.
His eyes were pale and cold.	Bha a shùilean bàn bàn agus fuar.
He chooses not to work hard at work.	Tha e a 'roghnachadh gun a bhith ag obair cruaidh ann an obair.
So life has come full circle.	Mar sin tha beatha air a dhol na làn chearcall.
She realized that her throat was dry.	Thuig i gu robh a sgòrnan tioram.
He didn't even notice the action.	Cha do mhothaich e eadhon an gnìomh.
He could barely eat before then.	Is gann gum b’ urrainn dha ithe ron àm sin.
Almost again.	Cha mhòr a-rithist.
But it is based on some elements.	Ach tha e stèidhichte air cuid de eileamaidean.
That takes away the fun.	Bheir sin an spòrs às.
Like you don’t want to be here.	Mar nach eil thu airson a bhith an seo.
She smiled loudly.	Rinn i gàire àrd.
My husband hadn’t told me anything about it.	Cha robh an duine agam air dad a ràdh rium mu dheidhinn.
And authority in the specific area where you are looking for feedback.	Agus ùghdarras anns an raon shònraichte far a bheil thu a 'coimhead airson fios air ais.
Let's take a chance.	Gabhamaid cothrom.
It has been a great year.	B’ e a’ bhliadhna a bh’ ann gu math.
Ask someone a question, answer nothing.	Cuir ceist air duine, na freagair ni sam bith.
The good things in this game are few and far between.	Chan eil na rudan math sa gheama seo ach glè bheag.
I walk around the side of the building to the car park.	Bidh mi a’ coiseachd timcheall taobh an togalaich chun ionad-parcaidh.
Let's go and sit over there.	Rachamaid agus suidhidh sinn thall an sin.
I have never seen it.	Chan fhaca mi a-riamh e.
I mean, if it didn't, it was kind of dangerous.	Tha mi a’ ciallachadh mura dèanadh e, b’ e seòrsa de chunnart a bh’ ann.
You can use my pictures if you link my blog.	Faodaidh tu na dealbhan agam a chleachdadh ma cheanglas tu am blog agam.
I didn’t want to be a target in the world.	Cha robh mi airson a bhith nam thargaid san t-saoghal.
It was great how much the hands-on experience was.	Bha e math cho mòr sa bha an eòlas làimhe.
Be even more specific in the planning.	Bi eadhon nas mionaidiche sa phlanadh.
Stories can have strong or even real sexual content.	Faodaidh susbaint gnèitheasach làidir no eadhon fìor a bhith ann an sgeulachdan.
Faith is taught.	Tha creideamh air a theagasg.
I am excited about this.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn seo.
I think that's a bad thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e droch rud a tha sin.
He hid there all afternoon.	Bha e air falach an sin fad an fheasgair.
Thinking the scene was going to kill me.	A 'smaoineachadh gu robh an t-seallaidh a' dol gam mharbhadh.
Maybe we should call it a day off.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn latha a ghairm dheth.
She was gone so suddenly.	Bha i air falbh cho obann.
You have to use it yourself, and watch yourself fail.	Feumaidh tu fhèin a chleachdadh, agus coimhead ort fhèin fàiligeadh.
But then again, this was never a major problem.	Ach an uairsin a-rithist, cha robh seo a-riamh na phrìomh dhuilgheadas.
But a driver can pay attention to just a few.	Ach faodaidh dràibhear aire a thoirt do dìreach beagan.
I had been here before, in my first week, and found nothing.	Bha mi air a bhith an seo roimhe, anns a 'chiad seachdain agam, agus cha do lorg mi dad.
The same amount of speed will give two different measurements.	Bheir an aon uiread de astar dà thomhas eadar-dhealaichte.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tharraing sin m’ aire thuige.
I was laid off to work at the age of four.	Chaidh mo chuir a-mach ag obair aig ceithir bliadhna a dh'aois.
He was a young man, bright, and he recognized him immediately.	Bha fear òg, soilleir, agus dh'aithnich e e sa bhad.
Good food, too.	Biadh math, cuideachd.
He could not be hurt to be ready.	Cha b 'urrainn dha a bhith air a ghoirteachadh a bhith deiseil.
I'm not really sure.	Chan eil mi cinnteach gu cinnteach.
This year just family.	Am-bliadhna dìreach teaghlach.
There is no place.	Chan eil àite ann.
That's what we call them here.	Is e sin a chanas sinn riutha an seo.
His brothers need him.	Tha feum aig a bhràithrean air.
Because it's done now.	A chionn gu bheil e air a dhèanamh a-nis.
But for women the issue was more complicated.	Ach airson boireannaich bha a 'chùis nas iom-fhillte.
There is an amazing story going on.	Tha sgeulachd iongantach a’ dol mun cuairt.
These are great things for a boy to spend time learning.	Is iad seo rudan math airson balach a bhith a’ caitheamh ùine ag ionnsachadh.
Give it a go.	Thoir seachad e.
Our connection was music.	B’ e ceòl an ceangal a bh’ againn.
Although it only answers smaller questions, it is still very helpful.	Ged nach freagair i ach ceistean nas lugha, tha e fhathast gu math cuideachail.
Worry about it again.	Gabh dragh mu dheidhinn uair eile.
We talked on the phone every day.	Bhruidhinn sinn air a’ fòn a h-uile latha.
She was a little older than me.	Bha i beagan na bu shine na mise.
Neither was willing to admit it.	Cha robh an dàrna cuid deònach a thoirt a-steach.
About what he discovered a little over a month ago.	Mu na lorg e beagan is mìos air ais.
But it would bring talk, and worse.	Ach bheireadh e bruidhinn, agus na bu mhiosa.
Search through thousands of cool, random facts.	Rannsaich tro mhìltean de fhìrinnean fionnar is air thuaiream.
With your head over the gold.	Le do cheann thar an oir.
He shook as he meant.	Chrath e mar a bha e a’ ciallachadh.
Let me think about that.	Leig leam smaoineachadh air sin.
I do not understand it.	Chan eil mi ga thuigsinn.
I check my phone.	Bidh mi a’ sgrùdadh am fòn agam.
I'm not sure if they really got anywhere or if they said a lot.	Chan eil mi cinnteach an d’ fhuair iad àite sam bith dha-rìribh neo thuirt iad gu mòr.
He said the mistake was mine, the party started at one.	Thuirt e gur ann leamsa a bha am mearachd, thòisich am pàrtaidh aig aon.
You and I, it could still happen.	Thu fhèin is mise, dh’ fhaodadh e tachairt fhathast.
I turned on her and grabbed her by the neck.	Thionndaidh mi oirre agus ghlac mi i leis an amhaich.
The best thing for him is to walk around by himself.	Is e an rud as fheàrr dha coiseachd mun cuairt leis fhèin.
Our total water consumption has declined.	Tha ar cleachdadh uisge iomlan air a dhol sìos.
Everyone holds things back when they talk, not just me.	Bidh a h-uile duine a’ cumail rudan air ais nuair a bhruidhneas iad, chan e mise a-mhàin.
Do your work as you might walk away.	Dèan an obair agad mar a dh 'fhaodadh tu coiseachd air falbh.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Cha b’ urrainn dha fear ach a fhortan a bhrùthadh gu ruige seo.
I am learning a lot more.	Tha mi ag ionnsachadh tòrr a bharrachd.
But he was sure there would be no storm here.	Ach bha e cinnteach nach biodh stoirm ann an seo.
It continued after a few seconds.	Lean e air adhart às deidh beagan dhiog.
Everyone could feel it.	Dh'fhaodadh a h-uile duine a bhith ga faireachdainn.
That's a new record over distance.	Sin clàr ùr thar astar.
It's been so long.	Tha e air a bhith cho fada.
I read books.	Leugh mi leabhraichean.
You can do a lot there without opening all the apps.	Faodaidh tu tòrr a dhèanamh an sin gun a bhith a’ fosgladh a h-uile aplacaid.
They hated each other from the moment they met.	Bha gràin aca air a chèile bhon mhionaid a choinnich iad.
Plus, you'll want to.	A bharrachd air an sin, bidh thu ag iarraidh.
He looked up as the girls went inside.	Sheall e suas mar a chaidh na caileagan a-steach.
She should have been seen.	Bu chòir dhi a bhith air fhaicinn.
Let her have a place.	Leig leatha àite a bhith aice.
We usually talked about our lives before the exam.	Mar as trice bhruidhinn sinn mu ar beatha ron deuchainn.
Show and fucking tell.	Seall agus fucking innis.
They never pay off.	Chan eil iad a-riamh a 'pàigheadh ​​​​dheth.
This is not what the fans want to hear.	Chan e seo a tha an luchd-leantainn ag iarraidh a chluinntinn.
Her skin was pale.	Bha a craiceann bàn.
Sorry you are not in.	Duilich nach eil thu a-staigh.
For the new film a.	Airson am film ùr a.
I may decide not to take part in the study.	Tha cead agam co-dhùnadh gun a bhith a’ gabhail pàirt san sgrùdadh.
They start making their calls.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' dèanamh na gairmean aca.
Follow this for an hour or two, till we reach a river.	Lean so air son uair no dhà, gus an d' ràinig sinn abhainn.
This was not a man who often told his wife.	Cha b'e so fear a dh' innseadh d'a mhnaoi cha tric.
So the applications differ in gender, gender, and character.	Mar sin tha na tagraidhean eadar-dhealaichte ann an gnè, gnè, agus caractar.
That is clearly what they understand.	Is e sin gu soilleir a tha iad a’ tuigsinn.
Exactly the same.	Dìreach an aon rud.
I think that with a fresh start, we may be able to make some progress.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha le tòiseachadh às ùr, gun urrainn dhuinn beagan adhartais a dhèanamh.
If he had, he would have and she would not be there.	Nam biodh aige, bhiodh aige agus cha bhiodh ise ann.
Then there was a loud noise.	An uairsin bha fuaim gu h-àrd.
They had done nothing.	Cha robh iad air dad a dhèanamh.
Second deep breath and grip.	Dàrna anail domhainn agus grèim.
I told her again.	Thuirt mi rithe a-rithist.
There is little reason to believe that this will work.	Chan eil mòran adhbhar ann a bhith a’ creidsinn gum bi seo èifeachdach.
The only way out into space.	An aon dòigh a-mach don fhànais.
He once told me that it would not be a problem.	Thuirt e rium aon uair nach biodh e na dhuilgheadas.
You should see the download service without learning.	Bu chòir dhut an t-seirbheis luchdachadh sìos fhaicinn gun ionnsachadh.
It's about doing it differently.	Tha e mu dheidhinn a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
If necessary, a combination of both.	Ma tha feum air, measgachadh den dà chuid.
In this industry, you have to prepare for losing people.	Anns a 'ghnìomhachas seo, feumaidh tu ullachadh airson daoine a chall.
Birds use the song for a variety of purposes.	Bidh eòin a’ cleachdadh an òrain airson diofar adhbharan.
Equal in our ability to work.	Co-ionann nar comas a bhith ag obair.
You can find them in oil or gas.	Is ann an ola no gas a lorgas tu iad.
Everyone wants to feel good.	Tha a h-uile duine airson a bhith a’ faireachdainn math.
I'm just looking for a way to structure this.	Tha mi a’ coimhead airson dè an dòigh cheart air seo a structaradh.
The higher the number, the greater the increase in blood sugar.	Mar as àirde an àireamh, is ann as motha a bhios an àrdachadh ann an siùcar fala.
Everything would be fine now.	Bhiodh a h-uile càil gu math a-nis.
Experiment to see what you like and what works best for you.	Dèan deuchainn gus faicinn dè as toil leat agus dè a tha ag obair as fheàrr dhut.
And you are late.	Agus tha thu fadalach.
This part of the story is played over and over again.	Tha am pàirt seo den sgeulachd air a chluich uair is uair a-rithist.
And be with you.	Agus bi còmhla riut.
Start working on your goals today.	Tòisich ag obair air na h-amasan agad an-diugh.
I expect them to do that when they see my situation and my opinion.	Tha mi an dùil gun dèan iad sin nuair a chì iad mo shuidheachadh agus mo bheachd.
Mostly in the language of this world.	A’ mhòr-chuid ann an cànan an t-saoghail seo.
Maybe there's some kind of opportunity there.	Is dòcha gu bheil seòrsa de chothrom ann an sin.
However, people have good memories.	Ach, tha cuimhne mhath aig daoine.
I want people to have to go for it.	Tha mi airson gum feum daoine a dhol air a shon.
In reality, this is not the case.	Ann an da-rìribh, chan eil seo mar sin.
Her voice shook as she spoke.	Chrath a guth mar a labhair i.
I do not know how to start.	Chan eil fios agam ciamar a thòisicheas mi.
The name is bad.	Tha an t-ainm dona.
Then he called the earth.	An uairsin ghairm e an talamh.
The guard reiterated that it was not.	Thuirt an geàrd a-rithist nach robh.
I was in a complete panic.	Bha mi ann an clisgeadh iomlan.
He had no well, but they could see it.	Cha robh tobar aige, ach chitheadh ​​iad e.
As these grew in frequency, so did his confidence.	Mar a dh’ fhàs iad sin ann am tricead, mar sin rinn a mhisneachd.
You think he's doing one thing and he's doing the other.	Tha thu a’ smaoineachadh gun dèan e aon rud agus nì e an rud eile.
I played it safe, too.	Chluich mi e sàbhailte, cuideachd.
I was twice a woman she was.	Bha mi dà uair na boireannach a bha i.
You should know that too.	Bu chòir fios a bhith agad air sin cuideachd.
We talked about everything.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn a h-uile càil.
She must try to think like her mother.	Feumaidh i feuchainn ri smaoineachadh mar a màthair.
It was and no player could explain how he got there.	Bha e agus cha b’ urrainn do chluicheadair sam bith mìneachadh mar a fhuair e ann.
I read parts of it and it was not going very well.	Leugh mi pàirtean dheth agus cha robh e a’ dol glè mhath.
But her concern for women seemed to end.	Ach bha coltas ann gun tàinig a dragh mu bhoireannaich gu crìch.
He began to write.	Thòisich e ri sgrìobhadh.
It was difficult at first in school, he says.	Bha e duilich an toiseach san sgoil, tha e ag ràdh.
However, this is a question of fact.	Ach, is e ceist fìrinn a tha seo.
I had dreams.	Bha aislingean agam.
Many people have told me that over the years.	Tha mòran dhaoine air innse dhomh mar sin tro na bliadhnaichean.
Example of a business report.	Eisimpleir de aithisg gnìomhachais.
However, there were some limitations.	Ach, bha cuid de chuingealachaidhean ann.
We need to get back to the center.	Feumaidh sinn faighinn air ais dhan mheadhan.
I'll tell you a story that not many people know.	Innsidh mi sgeulachd dhut air nach eil mòran dhaoine eòlach.
His account reminded me of this.	Thug an iomradh aige seo gu cuimhne.
Not my dream about another city.	Chan e mo aisling mu bhaile eile.
The role of death.	Rol bàs.
It has not worked for years.	Chan eil e air a bhith ag obair airson bliadhnaichean.
That was the goal last night.	B’ e sin an amas a-raoir.
Reported to our page.	Air aithris don duilleag againn.
They are laid down a garden path.	Tha iad air an cur sìos slighe gàrraidh.
No one accepted her plans.	Cha do ghabh fear ris na planaichean aice.
We hope they reach it.	Tha sinn an dòchas gun ruig iad e.
It was, in some ways, more powerful.	Bha e, ann an cuid de dhòighean, na bu chumhachdaiche.
The school was not the same.	Cha robh an sgoil mar an ceudna.
I have played through it several times as well.	Tha mi air cluich troimhe grunn thursan cuideachd.
But we have learned to pull over and look.	Ach tha sinn air ionnsachadh tarraing a-null agus coimhead.
Stand by the traffic center.	Seasamh leis an ionad trafaic.
Housing projects seem to be taking up all summer.	Tha e coltach gu bheil pròiseactan taighe a’ toirt suas an samhradh gu lèir.
It doesn't pay to be sensible, he thought.	Chan eil e a’ pàigheadh ​​a bhith ciallach, smaoinich e.
Find out where to get it before you start the trip.	Faigh a-mach càite am faigh thu e mus tòisich thu air an turas.
He stopped, once out, with a deep breath.	Stad e, aon uair a-muigh, le anail domhainn.
Less than that.	Nas lugha na sin.
Maybe her big hands, which seemed so powerful.	'S dòcha a làmhan mòra, a bha coltas cho cumhachdach.
I truly love you.	Tha gaol agam ort gu fìrinneach.
I must say, she did a good deed.	Feumaidh mi ràdh, rinn i deagh ghnìomh.
Here's an idea.	Seo beachd.
Eventually he stopped.	Mu dheireadh stad e.
Right or wrong.	Ceart no ceàrr.
This may be due to a lack of proper information and knowledge.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth dìth fiosrachaidh agus eòlas ceart.
Nothing went wrong.	Cha deach dad ceàrr.
Two children died in each group.	Bhàsaich dithis chloinne anns gach buidheann.
But at the same time it is smooth.	Ach aig an aon àm tha e rèidh.
Appreciate the project and the effort.	Cuir luach air a’ phròiseact agus an oidhirp.
I could live on the interest.	B 'urrainn dhomh a bhith beò air an ùidh.
These terms and conditions of purchase are not permitted.	Chan eil cead ris na cumhachan seo na chumha de cheannach.
As you would expect, we do it our own way.	Mar a shaoileadh tu, bidh sinn ga dhèanamh nar dòigh fhèin.
And they're kind of in the middle right now.	Agus tha iad caran sa mheadhan an-dràsta.
He could not, whether or not this place was real.	Cha b' urrainn dha, co-dhiù a bha no nach robh an t-àite seo fìor.
Once it starts, it's hard to stop.	Cho luath ‘s a thòisicheas e, bidh e uamhasach duilich stad.
It would be tight.	Bhiodh e teann.
This has led some participants to avoid telling anyone about their decision.	Thug seo air cuid de chom-pàirtichean a bhith a’ seachnadh innse do neach sam bith mun cho-dhùnadh aca.
And as they say, what can be measured can be controlled.	Agus mar a chanas iad, faodar an rud a ghabhas tomhas a riaghladh.
I was scared.	bha an t-eagal orm.
I had to make a video for this song.	Bha agam ri bhidio a dhèanamh airson an òrain seo.
But this does not feel like the whole truth.	Ach chan eil seo a 'faireachdainn mar an fhìrinn gu lèir.
I'm happy to say that my mum is doing a lot better.	Tha mi toilichte aithris gu bheil mo mhàthair a’ dèanamh tòrr nas fheàrr.
God is, we are not.	Tha Dia, chan eil sinn.
Her home was clean and very beautiful.	Bha an dachaigh aice glan agus fìor bhrèagha.
However, she did not believe this for a moment.	Ach, cha do chreid i seo airson mionaid.
This is one of my favorites.	Is e seo aon den fheadhainn as fheàrr leat.
You should still try to find some time to exercise.	Bu chòir dhut fhathast feuchainn ri beagan ùine a lorg airson eacarsaich.
Do not work overtime just because you are away from home.	Na obraich uairean a bharrachd dìreach air sgàth gu bheil thu air falbh bhon dachaigh.
Today, it's the other way around.	An-diugh, tha e an rathad eile mun cuairt.
I definitely appreciate it.	Tha mi gu cinnteach a’ cur luach air.
Like, they just don’t exist.	Mar, dìreach chan eil iad ann.
He does not do what he says.	Chan eil e a 'dèanamh na tha e ag ràdh.
He became very serious about that, and he did.	Dh’ fhàs e gu math trom mu bhith a’ bruidhinn air sin, agus rinn e.
I wanted to start on my wish list.	Bha mi airson tòiseachadh air an liosta mhiann agam.
I do not know whether or not.	Chan eil fhios 'am an robh no nach robh.
They are not good at all right now.	Chan eil iad math idir an-dràsta.
Many men lost out.	Chaill mòran fhireannach a-mach.
They were told when to work and what to do.	Chaidh innse dhaibh cuin a bhiodh iad ag obair agus dè a dhèanadh iad.
Use their words, not yours.	Cleachd na faclan aca, chan e do chuid fhèin.
I will not lose my shirt on this.	Cha chaill mi mo lèine air seo.
Its engine took top speed from.	Thug an einnsean aice astar as àirde bho.
These must go.	Feumaidh iad sin falbh.
Probably a mix.	Is dòcha measgachadh.
Think about that the next time you find out you are really locked up.	Smaoinich air sin an ath thuras a lorgas tu gu bheil thu dha-rìribh glaiste.
Any part of the skin's surface can be involved.	Faodaidh pàirt sam bith de uachdar a 'chraicinn a bhith an sàs ann.
However, the complainant did not object to the direction of the trial.	Ach, cha do chuir an neach-gearain an aghaidh an stiùiridh aig a’ chùis-lagha.
I had no plans.	Cha robh planaichean sam bith agam.
Lots of people do.	Bidh mòran fhear a’ dèanamh.
She wanted that life.	Bha i ag iarraidh a’ bheatha sin.
The car is not locked.	Chan eil an càr glaiste.
But in the general case, you really do.	Ach anns a 'chùis choitcheann, tha thu dha-rìribh a' dèanamh.
It was like a good plan, usually as simple as the best.	Bha e coltach ri plana math, mar as trice sìmplidh mar an rud as fheàrr.
He wants to have lunch with you too.	Tha e airson lòn a ghabhail còmhla ribh cuideachd.
I will not sign the orders.	Cha chuir mi ainm ris na h-òrdughan.
They are a great team.	Tha iad nan sgioba air leth.
I just want things to work out and feel nice.	Tha mi dìreach airson gum bi na rudan ag obair gu math agus a’ faireachdainn snog.
Therefore, we highly recommend early applications.	Mar sin tha sinn gu mòr a’ moladh tagraidhean tràth.
Then, when you come out, you can warm yourself back up.	An uairsin, nuair a thig thu a-mach, faodaidh tu thu fhèin a bhlàthachadh air ais.
You do not know how many.	Chan eil fios agad cia mheud.
Come on, work with me on this.	Thig air adhart, obraich còmhla rium air seo.
He's fast on his feet but that's letting him go.	Tha e luath air a chasan ach tha sin ga leigeil a-mach.
But they can only change if they want to change.	Ach chan urrainn dhaibh atharrachadh ach ma tha iad airson atharrachadh.
You are just upset.	Tha thu dìreach troimh-chèile.
So it works while he goes to school.	Mar sin tha e ag obair fhad ‘s a tha e a’ dol don sgoil.
I see them coming.	Chì mi iad a’ tighinn.
She enjoyed the sex.	Chòrd an gnè rithe.
Until he wanted them to know who he was.	Gus an robh e airson gum biodh fios aca cò e.
We go out for breakfast.	Bidh sinn a’ dol a-mach airson bracaist.
I liked the first one, I just didn't have the story.	Chòrd a’ chiad fhear rium, cha robh sgeul sam bith ceart gu leòr leam.
Getting what they call education.	A’ faighinn an rud ris an can iad foghlam.
They can be written after the code is ready.	Faodar an sgrìobhadh an dèidh don chòd a bhith deiseil.
The smell was not right.	Cha robh am fàileadh ceart.
A man died with his hands, and now more would die.	Bhàsaich duine le a làmhan, agus a-nis gheibheadh ​​​​barrachd bàs.
They just don’t know him as well.	Chan eil iad dìreach cho eòlach air.
Women naturally trust men, and look to them for protection.	Bidh boireannaich gu nàdarrach a’ cur earbsa ann an fir, agus a’ coimhead riutha airson dìon.
The series has taken on its own life.	Tha an t-sreath air a bheatha fhèin a ghabhail os làimh.
I am a young woman.	'S e boireannach òg a th' annam.
Or she did not believe.	No cha do chreid i.
I haven't finished yet.	Cha do chrìochnaich mi fhathast.
Of course, take a look at this.	Gu dearbh, thoir sùil air seo.
I have to close that door, buy us some time.	Feumaidh mi an doras sin a dhùnadh, ceannaich dhuinn beagan ùine.
They had reached the tree line.	Bha iad air loidhne nan craobh a ruighinn.
Food and water were soon going to be a problem.	Bha biadh is uisge gu bhith na dhuilgheadas a dh’ aithghearr.
Open your mind and notice this.	Fosgail d’ inntinn agus mothaich seo.
Every girl wanted to be with her.	Bhiodh a h-uile nighean ag iarraidh a bhith leatha.
White seemed to not quite understand what was being said.	Bha White a’ coimhead mar nach robh e buileach a’ tuigsinn na bhathas ag ràdh.
Well, she could not believe it.	Mar, cha b’ urrainn i a chreidsinn.
Thank you from the whole family.	Tapadh leibh bhon teaghlach gu lèir.
He had no key.	Cha robh iuchair aige.
We had to be in a state of survival.	Dh'fheumadh sinn a bhith ann an staid airson a bhith beò.
They checked your age.	Thug iad sùil air d’ aois.
I can do it with high school education.	Is urrainn dhomh a dhèanamh le foghlam àrd-sgoile.
Especially since it was real.	Gu sònraichte leis gu robh e fìor.
I do not know where from.	Chan eil fhios agam cò às.
With its gold teeth and stuff, it's so funny.	Leis na fiaclan òir agus an stuth, tha e cho èibhinn.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
Without it, it was not perfect.	Às aonais, cha robh e foirfe.
It was either a stop, or so it was.	Bha e an dara cuid stad, neo sin e.
It seemed perfect.	Bha e coltach gu foirfe.
First, a data set is provided.	An toiseach, tha seata dàta air a thoirt seachad.
No one seems to care.	Chan eil e coltach gu bheil dragh air duine.
This came from a private friend.	Thàinig seo bho charaid prìobhaideach.
There will, of course, be a selection process.	Bidh, gu dearbh, pròiseas taghaidh ann.
I knew I was cold.	Bha fios agam gu robh mi fuar.
She was thinking about it.	Bha i a’ cnuasachadh mu dheidhinn.
I'm definitely going to try this.	Tha mi gu cinnteach a’ dol a dh’ fheuchainn seo.
As she spoke, she closed her eyes and kept them that way.	Nuair a bha i a’ bruidhinn dhùin i a sùilean agus chùm i mar sin iad.
Friendly communication had been established two months earlier.	Chaidh conaltradh càirdeil a stèidheachadh dà mhìos roimhe sin.
School had closed more than an hour earlier.	Bha an sgoil air tighinn gu crìch còrr is uair a thìde roimhe.
It does not feel.	Chan eil e a’ faireachdainn.
Several heads turned in our direction.	Thionndaidh grunn chinn nar stiùir.
But this action only shows me the first one on the list.	Ach chan eil an gnìomh seo a’ sealltainn dhomh ach a’ chiad fhear air an liosta.
He can do amazing things.	Is urrainn dha rudan iongantach a dhèanamh.
This study examined the associated factors based on this model.	Rinn an sgrùdadh seo sgrùdadh air na factaran co-cheangailte stèidhichte air a’ mhodail seo.
About mind and its place in nature.	Mu inntinn agus a h-àite ann an nàdar.
You have to take it here to see this.	Feumaidh tu a toirt an seo airson seo fhaicinn.
I was writing songs on the road.	Bha mi a’ sgrìobhadh òrain air an rathad.
Each ring represents one year in the life of the tree.	Tha gach fàinne a’ riochdachadh aon bhliadhna ann am beatha na craoibhe.
Tonight you just have to be very careful with it again.	A-nochd tha thu dìreach a bhith gu math faiceallach leis a-rithist.
If you can sell your product, then sell it.	Mas urrainn dhut an toradh agad a reic, an uairsin reic.
See if you can get people out of here.	Feuch an toir thu daoine a-mach às an seo.
Call recorded.	Chaidh a’ ghairm a chlàradh.
However, film has a role to play in social marketing.	Ach, tha àite aig film ri chluich ann am margaidheachd sòisealta.
But there is more to it.	Ach tha barrachd ris.
I vote, but that's about how far it goes.	Bidh mi a’ bhòtadh, ach tha sin mu dheidhinn cho fada ‘s a thèid e.
They are part of the criminal network.	Tha iad nam pàirt den lìonra eucoireach.
Add pepper to taste.	Cuir piobar gu blas.
That's the point we got.	B’ e sin a’ phuing a fhuair sinn.
I was worried I broke my machine.	Bha dragh orm gun do bhris mi an inneal agam.
At least not very likely.	Co-dhiù chan eil e glè choltach.
They also made the right business decisions.	Rinn iad na co-dhùnaidhean gnìomhachais ceart cuideachd.
The noise was coming from there.	Bha am fuaim a’ tighinn às a sin.
There was a glass of water on the table, mostly full.	Bha glainne uisge air a’ bhòrd, a’ mhòr-chuid làn.
Our goal is to make a dream come true.	Is e ar n-amas aisling a thoirt gu buil.
We needed to get as much as we could.	Dh'fheumadh sinn na h-uimhir 's a b' urrainn dhuinn fhaighinn.
I do not want to go.	Chan eil mi airson a dhol.
This has been repeated several times.	Chaidh seo ath-aithris grunn thursan.
We didn't believe him.	Cha robh sinn ga chreidsinn.
It came from the outside.	Thàinig e bhon taobh a-muigh.
That was the big secret.	B’ e sin an dìomhaireachd mhòr.
I kept you.	chùm mi thu.
We first focus on the first one, and the second one follows easily.	Bidh sinn an toiseach a’ cuimseachadh air a’ chiad fhear, agus an dàrna fear a’ leantainn gu furasta.
I did not know that at all.	Cha robh fios agam air sin idir.
She likes it.	Is toil leatha e.
You know, the real me.	Tha fios agad, an fhìor mise.
We can see that the equipment is still very good in most cases.	Chì sinn gu bheil an uidheamachadh fhathast fìor mhath sa mhòr-chuid de chùisean.
Suddenly the couple had gone very pale.	Gu h-obann bha a 'chàraid air a dhol gu math bàn.
Tell everyone to go ahead and camp.	Abair ris a h-uile duine a dhol air adhart agus campa a dhèanamh.
Not much else.	Chan eil mòran eile.
There are, as always, big players in the field.	Tha, mar as àbhaist, cluicheadairean mòra san raon.
They love to train the body to the fullest.	Is toil leotha a bhith a’ trèanadh a’ chuirp chun na h-ìre as fheàrr.
They're going to have it anyway.	Tha e gu bhith aca co-dhiù.
The fat was gone from his face.	Bha an t-saill air falbh bho aodann.
But it’s bigger, a lot more.	Ach tha e nas motha, tòrr a bharrachd.
Now comes a big surprise.	A-nis thig iongnadh mòr.
So we did the current study.	Mar sin rinn sinn an sgrùdadh làithreach.
He looks nervous.	Tha e a’ coimhead nearbhach.
On the less right side.	Air an taobh nach eil cho ceart.
That's so hard.	Sin a tha cho cruaidh.
But then, she didn’t need it.	Ach an uairsin, cha robh feum aice air.
His feet are interesting.	Tha a chasan inntinneach.
Think it has a lot to do with it.	Smaoinich gu bheil tòrr aice ri dhèanamh leis.
This argument is simply wrong.	Tha an argamaid seo dìreach ceàrr.
Now we are taking another course.	A-nis, tha sinn a’ gabhail cùrsa eile.
The view that s.	Tha an sealladh a tha s.
I wouldn't bother them though.	Cha bhithinn a’ cur dragh orra ge-tà.
We went through a mine field.	Chaidh sinn tro achadh mèinn.
Obviously, these are just average numbers.	Gu follaiseach, chan eil annta seo ach àireamhan cuibheasach.
As she wanted it.	Mar a bha i ga iarraidh.
Here it is.	Seo e.
As we walked, we talked more about literature.	Nuair a choisich sinn, bhruidhinn sinn barrachd mu litreachas.
The same thing goes here.	Tha an aon rud a’ dol an seo.
More than one set of legs.	Barrachd air aon sheata de chasan.
I had a good time.	Bha deagh àm agam.
Jobs over the next two to three years.	Obraichean thairis air an ath dhà no trì bliadhna.
One was land use policy, the other health care.	Bha aon dhiubh na phoileasaidh cleachdadh fearainn, agus am fear eile na chùram slàinte.
We know where to look.	Tha fios againn càite am faic sinn.
The test was performed twice.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh dà uair.
He carefully placed the bottle between his legs and waited.	Chuir e am botal sìos gu faiceallach eadar a chasan agus dh'fhuirich e.
Not used to this kind of thing.	Gun a bhith cleachdte ris an t-seòrsa rud seo.
I do not know what it would be.	Chan eil fios agam dè a bhiodh ann.
She's going to be a doctor.	Tha i gu bhith na dotair.
End to one side.	Deireadh gu aon taobh.
He does not despise anyone.	Chan eil e a’ gabhail tàir bho neach sam bith.
They performed some of the biological experiments and contributed to their analysis.	Rinn iad cuid de na deuchainnean bith-eòlasach agus chuir iad ris an anailis aca.
We got the money about a year and a half ago.	Fhuair sinn an t-airgead mu bhliadhna gu leth air ais.
Think about your target audience and what your business will do.	Smaoinich mu na teachdaichean targaid agad agus na bhios do ghnìomhachas a’ dèanamh.
So much still to do.	Uiread ri dhèanamh fhathast.
The white color does not indicate any difference between a reference face and a comparative face.	Chan eil an dath geal a’ comharrachadh eadar-dhealachadh sam bith eadar aghaidh iomraidh agus aghaidh coimeasach.
Oh no, he let me into that other world.	O chan e, leig e a-steach mi dhan t-saoghal eile sin.
But then again, this makes them cold.	Ach a-rithist, tha seo gam fàgail fuar.
However, the kind of response you provide does not help much.	Ach, chan eil an seòrsa freagairt a bheir thu seachad a’ cuideachadh mòran.
So far everything is working well.	Gu ruige seo tha a h-uile dad ag obair gu math.
The baby is only half mine.	Chan eil an leanabh ach leth mo chuid.
I will not.	Cha bhi mi.
I knew better than just accepting real money.	Bha fios agam na b’ fheàrr na bhith a’ gabhail ri fìor airgead.
The focus of this paper is on model development.	Is e am fòcas sa phàipear seo leasachadh modail.
It means good.	Tha e a’ ciallachadh gu math.
It's worse with the cold.	Tha e nas miosa leis an fhuachd.
God is visible, and cannot be explained, or known.	Tha Dia r'a f haicinn, agus cha'n urrainn e bhi air a mhìneachadh, no air 'aithneachadh.
It's a tiny bit.	Is e rud beag bìodach a th’ ann.
Turn off the power.	Cuir dheth an cumhachd.
Five strong teeth will take the job out of it.	Bheir còig fiaclan daingeann an obair a-mach às.
Everything was still looking good.	Bha a h-uile dad fhathast a’ coimhead math.
The ground is hard and wet.	Tha an talamh cruaidh agus fliuch.
President, he knows how to defend himself.	Ceann-suidhe, tha fios aige mar a dhìonas e e fhèin.
It was just like so much.	Bha e dìreach coltach ri uiread.
There is nothing sick about it.	Chan eil dad tinn mu dheidhinn.
Sometimes getting things on paper helped.	Uaireannan chuidich e rudan a bhith air pàipear.
He tried to say something.	Dh’fheuch e ri rudeigin a ràdh.
The people want relief from the war.	Tha na daoine ag iarraidh faochadh bhon chogadh.
The real ones are ordered back.	Tha an fheadhainn fhìor air an òrdachadh air ais.
The speed at which it comes out is good and bad.	Tha an astar aig a bheil e a 'tighinn a-mach math agus dona.
But she could not cope with the success.	Ach cha b’ urrainn dhi a làimhseachadh agus an soirbheachas a thàinig na cois.
We had a very sad speech.	Bha òraid gu math brònach againn.
I would explain that.	Bhithinn a’ mìneachadh sin.
For months, this seemed completely impossible.	Airson mìosan, bha e coltach gu robh seo gu tur eu-comasach.
We will look into this later.	Bheir sinn aire do seo nas fhaide air adhart.
The impact was immediate and dramatic.	Bha a’ bhuaidh sa bhad agus iongantach.
She knew better now.	Bha fios aice na b’ fheàrr a-nis.
And, of course, she is still so young.	Agus, gu dearbh, tha i fhathast cho òg.
I can't imagine being taller.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh a bhith nas àirde.
They can just show up and anyone can get it.	Faodaidh iad dìreach sealltainn agus gheibh duine sam bith e.
It was another area of ​​focus.	B’ e raon fòcas eile a bh’ ann.
Again, there are several ways to do this.	A-rithist, tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh.
Then, some new approaches are demonstrated.	An uairsin, tha cuid de dhòighean-obrach ùra air an taisbeanadh.
You showed me up.	Sheall thu suas mi.
But there are plenty of other things that do.	Ach tha gu leòr rudan eile ann a nì.
A city seems to be a difficult thing to escape.	Tha e coltach gu bheil baile-mòr na rud duilich teicheadh.
Her mother is one of my mother 's best friends.	Tha a màthair mar aon de na caraidean as fheàrr aig mo mhàthair.
You have limited communication with the outside world.	Tha conaltradh cuibhrichte agad ris an t-saoghal a-muigh.
You will get over it.	Gheibh thu thairis air.
I have never spent so much time outdoors.	Cha do chuir mi seachad uiread de ùine a-muigh a-riamh.
The easier you get your money, the lower the interest rate.	Mar as fhasa a gheibh thu d’ airgead, is ann as ìsle a bhios an ìre rèidh.
No further action is planned.	Chan eilear an dùil dad a bharrachd a dhèanamh.
You never will.	Cha bhi thu gu bràth.
And that's what you're going to find out.	Agus is e sin a tha thu a’ dol a dh’fhaighinn a-mach.
Not against good teams anyway.	Chan ann an aghaidh sgiobaidhean math co-dhiù.
I work on my computer this afternoon.	Bidh mi ag obair air a’ choimpiutair agam feasgar.
What a living woman.	Dè am boireannach a tha beò.
They can't stop you, man.	Chan urrainn dhaibh stad a chuir ort, a dhuine.
Everything has to move on.	Feumaidh a h-uile dad gluasad air adhart.
Don't have any problems with them.	Na bi duilgheadas sam bith leotha.
Check it out and see if it's okay.	Thoir sùil oirre agus faic a bheil i ceart gu leòr.
Someone got into our account on the first try.	Fhuair cuideigin a-steach don chunntas againn air a 'chiad fheuchainn.
This is the biggest mistake boys make.	Is e seo am mearachd as motha a nì balaich.
But let 's be honest with ourselves.	Ach bitheamaid onarach leinn fhìn.
Instead, you may want to make it public.	An àite sin, is dòcha gum bi thu airson a dhèanamh poblach.
Except you can do it.	Ach a-mhàin as urrainn dhut a dhèanamh.
It could not maintain a proper supply.	Cha b’ urrainn dhi solar ceart a chumail a’ dol.
You should try to mix.	Bu chòir dhut feuchainn ri measgachadh.
For the first time, we are free.	Airson a 'chiad uair, tha sinn saor.
The difference is due to a combination of several factors.	Tha an eadar-dhealachadh mar thoradh air measgachadh de ghrunn fhactaran.
You just have to show someone that they care.	Chan eil agad ach cuideigin a sheallas gu bheil dragh orra.
The king takes a private name.	Gabhaidh an rìgh ainm prìobhaideach.
Not if you don't want to.	Chan ann mura h-eil thu ag iarraidh.
This site has been so helpful.	Tha an làrach seo air a bhith cho cuideachail.
The man was amazing.	Bha am fear iongantach.
Next time she changed her strategy.	An ath thuras dh'atharraich i an ro-innleachd aice.
It is ‘of itself so’.	Tha e ‘of itself so’.
If not here's a new product just for you!	Mura h-eil, lorgaidh tu thu fhèin a’ coimhead airson fuasgladh eile.
I strongly agree.	Tha mi ag aontachadh gu mòr.
Or maybe red.	No 's dòcha dearg.
At home too.	Aig an taigh cuideachd.
Evidence plays a direct role in this double act.	Tha fianais a’ cluich an duine dhìreach anns a’ ghnìomh dhùbailte seo.
We order the same to begin with.	Bidh sinn ag òrdachadh an aon rud airson tòiseachadh.
This is very complicated.	Tha seo gu math toinnte.
Almost as many, at least.	Cha mhòr na h-uimhir, co-dhiù.
It is ready to burn before being fired.	Tha e deiseil airson losgadh mus tèid a losgadh.
I haven't tried it but it should work.	Cha do rinn mi deuchainn air ach tha còir aige a bhith ag obair.
His voice was firm.	Bha a ghuth daingeann.
In fact, that is not enough.	Gu fìrinneach, chan eil sin gu leòr.
We will guide them to the ends of the earth.	Treòraichidh sinn iad gu crìochan na talmhainn.
Interests at heart.	Ùidhean aig cridhe.
Some claim that their radio has stopped working.	Tha cuid ag agairt gun do sguir an rèidio aca ag obair.
I should have used my common sense.	Bu chòir dhomh a bhith air mo chiall cumanta a chleachdadh.
Then go online and take a look.	An uairsin, rachaibh air-loidhne agus thoir sùil orra.
I removed a towel.	Thug mi air falbh tumhair.
Everyone but us.	A h-uile duine ach sinne.
Take what they give you.	Gabh na bheir iad dhut.
But he replied that it would be me or someone.	Ach fhreagair esan gur e mise no duine a bhiodh ann.
I didn’t want to thank this guy anymore.	Cha robh mi airson taing a thoirt don duine seo tuilleadh.
Read that first line again.	Leugh a’ chiad loidhne sin a-rithist.
Each person receives four cases per year.	Bidh gach neach a 'faighinn ceithir cùisean gach bliadhna.
It will be impossible to find other jobs in this city.	Bidh e do-dhèanta obair eile a lorg anns a’ bhaile-mhòr seo.
Ten for eight.	Deich airson ochd.
We need to find out exactly what he knows, and quickly.	Feumaidh sinn faighinn a-mach dè dìreach a tha fios aige, agus gu sgiobalta.
Until the wind got the better of him, he looked.	Gus an d’ fhuair a’ ghaoth làmh an uachdair air, sheall e.
He had met someone.	Bha e air coinneachadh ri cuideigin.
And not everyone can be arrested at work either.	Agus chan urrainnear a h-uile duine a chur an grèim aig an obair nas motha.
He needs to get to it quickly.	Feumaidh e faighinn thuige gu sgiobalta.
Go further and find out what they like about their work.	Gabh nas fhaide agus faigh a-mach dè a tha a’ còrdadh riutha mun obair aca.
She didn’t pull away or move towards me, she just kept walking.	Cha do tharraing i air falbh no ghluais i a dh'ionnsaigh mi, chùm i a 'coiseachd.
What a gift.	Dè an tiodhlac mòr a bh’ ann.
Add a little weight to the bar each week.	Cuir cuideam beag ris a 'bhàr gach seachdain.
Do not add salt.	Na cuir salainn.
I understood how bad that was.	Bha mi a’ tuigsinn cho dona sa bha sin.
People see it and laugh when a funny guy comes out.	Bidh daoine ga fhaicinn agus a’ gàireachdainn nuair a thig fear èibhinn a-mach.
Not for their children.	Chan ann airson an cuid chloinne.
They couldn't bring her back.	Cha b' urrainn dhaibh a toirt air ais.
I love it for that.	Tha gaol agam air airson sin.
A place that looked smaller than it used to be.	Àite a bha a’ coimhead nas lugha na bha e.
He told me the story of what went wrong.	Dh’innis e dhomh an sgeulachd mu na chaidh ceàrr.
You can save some time like that.	Faodaidh tu beagan ùine a shàbhaladh mar sin.
Master bedroom has a sea view.	Tha sealladh mara aig prìomh sheòmar-cadail.
I felt very proud of myself.	Bha mi a’ faireachdainn gu math moiteil asam.
This is how public policy works.	Seo mar a tha poileasaidh poblach ag obair.
I broke things.	Bhris mi rudan.
My breath came with pain.	Thàinig m’ anail le cràdh.
That was hard.	Bha sin cruaidh.
To drink real milk.	Gus fìor bhainne òl.
There is nothing left of it.	Chan eil dad air fhàgail dheth.
Or at least most of them did.	No, co-dhiù, bha a’ mhòr-chuid dhiubh.
That stayed with me forever.	Dh'fhuirich sin còmhla rium gu bràth.
He could not pick it up.	Cha b’ urrainn dha a togail.
The energy between us was even stronger than it had felt before.	Bha an lùth eadar sinn eadhon nas làidire na bha e air faireachdainn roimhe.
That put us in a very bad position.	Chuir sin sinn ann an àite gu math dona.
But he could not do it.	Ach cha b’ urrainn dha a dhèanamh.
It has long been settled.	Tha e air a bhith air a rèiteachadh o chionn fhada.
I need some advice.	Tha feum agam air beagan comhairle.
I often dream of just trying.	Tha mi a’ bruadar air a bhith a’ feuchainn dìreach gu glè thric.
You will just have enough money to get you back and forth.	Bidh dìreach airgead gu leòr agad airson do thoirt air ais agus air ais.
I'm tired of it.	Tha mi sgìth dheth.
Of that he was sure.	De sin bha e cinnteach.
We put away some of what we had.	Chuir sinn air falbh pàirt de gach rud a bh’ againn.
Now she had to turn on the light.	A-nis dh'fheumadh i an solas a chuir air.
He made her believe he was dead.	Thug e oirre creidsinn gun robh e air bàsachadh.
Sit down too long right now.	Suidh sìos ro fhada an-dràsta.
He tried to imagine where he would be.	Dh’fheuch e ri smaoineachadh càite am biodh e.
I was, in fact.	Bha mi, dha-rìribh.
It changes faster than we can imagine.	Bidh e ag atharrachadh nas luaithe na as urrainn dhuinn smaoineachadh.
You have done that.	Tha thu air sin a dhèanamh.
Language can take over our lives and keep us from seeing things.	Faodaidh cànan ar beatha a ghabhail thairis agus toirt oirnn gun a bhith a’ faicinn rudan.
Our room was very clean, but it showed wear and tear.	Bha an seòmar againn glè ghlan, ach nochd e caitheamh.
The man on both sides took it.	Thug am fear as gach taobh e.
But you just can't.	Ach chan urrainn dhut dìreach.
He knows his duty.	Tha fios aige air a dhleastanas.
Anyway, thank you for your wonderful words.	Co-dhiù, tapadh leat airson na faclan iongantach agad.
He had destroyed many of them.	Bha e air mòran dhiubh a sgrios.
For the weak.	Airson an lag.
This can last up to three days.	Faodaidh seo mairsinn suas ri trì latha.
More power is not available without a little rest and recovery.	Chan eil barrachd cumhachd ri fhaighinn às aonais beagan fois agus faighinn seachad air.
Here we are two days out.	Seo sinn dà latha a-muigh.
He has the tools to be a good face.	Tha na h-innealan aige airson a bhith na dheagh aghaidh.
Allow the meat to cool to room temperature.	Leig leis an fheòil fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
Some are strong.	Tha cuid làidir.
Don't worry about it tomorrow.	Na gabh dragh mu dheidhinn a-màireach.
It helped me a lot.	Bha e a’ toirt cus cuideachaidh dhomh.
We do not use this feature in this note.	Cha bhith sinn a’ cleachdadh am feart seo san nota seo.
So we want our homes.	Mar sin, tha sinn ag iarraidh ar dachaighean.
It doesn’t bounce back.	Chan eil e a 'bualadh air ais.
But this time she had no worries.	Ach an turas seo cha robh dragh sam bith aice.
Image is not required, but it is very convenient.	Chan eil ìomhaigh riatanach, ach air leth freagarrach.
Until it is pushed too far.	Gus an tèid a phutadh ro fhada.
There is only one rule in business.	Chan eil ann ach aon riaghailt ann an gnìomhachas.
She looked up at him in surprise, then smiled slowly.	Choimhead i suas air le iongnadh, agus an uairsin rinn i gàire gu slaodach.
The situation is more complicated than that.	Tha an suidheachadh nas iom-fhillte na sin.
He doesn’t have to be a friend.	Chan fheum e a bhith na charaid.
Then take good note of it.	Gabh an uairsin deagh nota dheth.
Then our second.	An uairsin an dàrna fear againn.
It was so tidy.	Bha e cho sgiobalta.
You will be amazed at what comes your way.	Bidh iongnadh ort leis na rudan a thig nad rathad.
What we have is a chicken game.	Is e an rud a th’ againn geam cearc.
He seemed so old.	Bha e coltach cho sean.
We are doing very well.	Tha sinn a' dèanamh glè mhath.
I chose my family.	Thagh mi mo theaghlach.
No additional code required.	Chan eil feum air còd a bharrachd.
It's going to be a great day out for all the family.	'S e latha air leth a bhios ann dhan teaghlach air fad.
Maybe he would do some reading.	Is dòcha gun dèanadh e beagan leughaidh.
My prey grows up.	Mo chreach a' fàs suas.
Follow back in the chair.	Lean air ais sa chathair.
Turn right down a side road and cross the bridge.	Tionndaidh gu do làimh cheart sìos rathad taobh agus gabh tarsainn na drochaid.
Don't ask me who.	Na faighnich dhomh cò.
I'm waiting for a call from the boat.	Tha mi a’ feitheamh ri fios fòn bhon bhàta.
See you next year.	Chì sinn an ath-bhliadhna.
They can make us cry.	Faodaidh iad toirt oirnn caoineadh.
But he was not there.	Ach cha robh e ann.
That's the only thing we heard.	Sin an aon rud a chuala sinn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e an suidheachadh a bh’ ann.
Then we fell in love as a man and a woman.	An uairsin, rinn sinn gaol mar fhear agus boireannach.
Naturally, my kids want to know why they're asking.	Gu nàdarra tha mo chlann ag iarraidh faighinn a-mach carson a tha iad a’ faighneachd.
It's so different and so much the same.	Tha e cho eadar-dhealaichte agus cho mòr an aon rud.
Terms difficult to meet.	Teirmean duilich coinneachadh.
It is not so, however.	Chan eil e mar sin ge-tà.
This one is not the one.	Chan e am fear seo am fear.
All that was left was to learn it properly.	Cha robh air fhàgail ach a bhith ga ionnsachadh ceart.
There was one of every kind she could think of.	Bha aon de gach seorsa air am faodadh i smaoineachadh.
Take care of business.	Thoir aire do ghnìomhachas.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha robh e a’ ruith a-nis.
Sit down and relax.	Suidh sìos agus gabh fois.
There is not much to continue.	Chan eil mòran ann airson cumail orra.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh.
You know, they do a lot of things right now.	Fhios agad, tha iad a’ dèanamh tòrr rudan an-dràsta.
They could take services to grow their company.	Dh’ fhaodadh iad seirbheisean a ghabhail airson a’ chompanaidh aca fhàs.
I don't feel ready to deal with it yet.	Chan eil mi a’ faireachdainn deiseil airson dèiligeadh ris fhathast.
Or the best and most popular ones online.	No an fheadhainn as fheàrr agus as mòr-chòrdte air-loidhne.
It tastes bad, but it makes you feel better.	Bheir e blas dona, ach bheir e ort faireachdainn nas fheàrr.
One small thing, then the next.	Aon rud beag, an uairsin an ath rud.
And yet we could not stop.	Agus fhathast cha b 'urrainn dhuinn stad.
I worked really hard.	Dh’obraich mi gu math cruaidh.
I call for an end to these actions.	Tha mi a’ gairm airson crìoch a chuir air na gnìomhan sin.
The more we are told, the less we believe.	Mar as motha a thèid innse dhuinn, is ann as lugha a chreideas sinn.
Lots of people it's sad.	Mòran dhaoine tha e duilich.
A character’s understanding of their relationships can change.	Faodaidh tuigse caractar mu na dàimhean aca atharrachadh.
And what he did, is an amazing offer.	Agus tha na rinn e, na thairgse iongantach.
She had upset everything.	Bha i air a h-uile càil a chuir troimh-chèile.
She had to wait.	Bha aice ri feitheamh.
My son survived.	Mhair mo mhac.
But it was not a car.	Ach cha b’ e càr a bh’ ann.
You need time to review working with the client.	Feumaidh tu ùine airson ath-sgrùdadh a dhèanamh air obair leis an neach-dèiligidh.
The standards are too high.	Tha na h-ìrean ro àrd.
Saying what I want to say.	Ag ràdh na tha mi airson a ràdh.
Conversation is the most important thing.	Is e an còmhradh an rud as cudromaiche.
He was a businessman and a brother.	B' e fear-gnìomhachais agus bràthair a bh' ann.
I was not going to hurt her.	Cha robh mi a’ dol a ghoirteachadh i.
And in the long run it means a smaller country.	Agus san fhad-ùine tha e a’ ciallachadh dùthaich nas lugha.
Contributes to the development of the concept and writing of manuscripts.	A’ cur ri leasachadh bun-bheachd agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
Maybe he was right.	Is dòcha gu robh e ceart.
I have news.	Tha naidheachd agam.
The old country.	An t-seann dùthaich.
The room was hot.	Bha an seòmar teth.
My vision is burning.	Tha mo lèirsinn air a losgadh.
You can find a place here.	Dh’ fhaodadh àite a lorg an seo.
We did this last year too.	Rinn sinn seo an-uiridh cuideachd.
Love is a matter of spirit.	Tha gaol na chùis spiorad.
In other words the exact difference between the two.	Ann am faclan eile an dearbh eadar-dhealachadh eadar an dà rud.
There was no map, no directions to follow.	Cha robh mapa ann, cha robh stiùireadh ri leantainn.
Seeing a white version of myself was a surprise to my system.	Bha a bhith a’ faicinn dreach geal dhiom fhìn na iongnadh don t-siostam agam.
You can tell just by looking at me.	Faodaidh tu innse dìreach le bhith a 'coimhead orm.
Or if you are not in this city, another one like it.	No mura h-eil thu sa bhaile mhòr seo, fear eile coltach ris.
The fight is my life.	Is e an t-sabaid mo bheatha.
Point out that this negative change cannot continue.	Comharraich nach urrainn an t-atharrachadh àicheil seo leantainn air adhart.
She didn't like the rain, either, when it came down to him.	Cha bu toil leatha an t-uisge, nas motha, nuair a thàinig e sìos thuige.
She can't do without it.	Chan urrainn dhi a dhèanamh às aonais.
They make sense in a certain situation.	Bidh iad a’ dèanamh ciall ann an suidheachadh sònraichte air choireigin.
One down, one to go.	Aon sìos, fear ri dhol.
The result is as follows.	Tha an toradh mar a leanas.
He had small ears.	Bha cluasan beaga air.
I've never seen anyone play like that.	Chan fhaca mi duine a’ cluich mar sin.
He spoke a little about his family.	Dh’ innis e beagan mu a theaghlach.
My passion is travel.	Is e siubhal a th’ ann an mo dhealas.
I can't see clearly.	Chan urrainn dhomh fhaicinn gu soilleir.
I hope you enjoy it.	Tha mi an dòchas gum bi an toil agad fhaicinn.
Six thousand men.	Sè mìle fear.
His presentation is amazing.	Tha an taisbeanadh aige iongantach.
I'm not close to the phone right now.	Chan eil mi faisg air a’ fòn an-dràsta.
So far, he has not had to pay up.	Gu ruige seo, cha robh aige ri pàigheadh ​​suas.
Because it was weird.	Oir bha e neònach.
They were moving.	Bha iad a’ gluasad.
I grew up in a large family.	Dh'fhàs mi suas ann an teaghlach mòr.
Unfortunately, the government has not done so before.	Gu mì-fhortanach, cha do rinn an riaghaltas sin roimhe seo.
But the name of the baby who died is still unknown.	Ach cha robh fios fhathast ainm a’ phàisde bhig a bhàsaich.
Everything will be the mind of the main character.	Bidh a h-uile dad mar inntinn a’ phrìomh charactar.
Form not only follows action, it is form of action.	Chan e a-mhàin gu bheil foirm a’ leantainn gnìomh, is e cruth gnìomh.
Too much time in front of a screen.	Cus ùine air beulaibh sgrion.
It happened right after this conversation.	Thachair e dìreach às deidh a’ chòmhradh seo.
But he could not, still does not.	Ach cha b’ urrainn dha, chan eil fhathast.
We used two approaches.	Chleachd sinn dà dhòigh-obrach.
We need to stop them now.	Feumaidh sinn stad a chur orra a-nis.
One hundred dollars, some shit.	Ceud dolar, beagan shit.
This is a local problem.	Is e duilgheadas ionadail a tha seo.
Let them know you are interested in researching with them.	Innis dhaibh gu bheil ùidh agad ann an rannsachadh còmhla riutha.
Wrong thinking leads to wrong behavior.	Tha smaoineachadh ceàrr a’ leantainn gu giùlan ceàrr.
I want to know what the score is.	Tha mi airson faighinn a-mach dè an sgòr a th’ ann.
He looked at her hand.	Thug e sùil air a làimh.
I need your attention.	Feumaidh mi d’ aire.
The fourth weapon contains random elements.	Anns a 'cheathramh armachd tha eileamaidean air thuaiream.
Of the item.	Den nì.
The focus is on the use of physical force.	Tha am fòcas air cleachdadh feachd corporra.
Has been all my life.	Air a bhith fad mo bheatha.
This means it's right up next to the window.	Tha seo a’ ciallachadh gum bi e dìreach suas ri taobh na h-uinneige.
But he soon took over the whole house.	Ach cha b’ fhada gus an do ghabh e thairis an taigh gu lèir.
They would not expect much.	Cha bhiodh dùil aca ri mòran.
If we do not make progress.	Mura dèan sinn adhartas.
They had decided that she could not do this alone.	Bha iad air co-dhùnadh nach b' urrainn dhi seo a dhèanamh leatha fhèin.
This is very similar to the previous point.	Tha seo glè choltach ris a’ phuing roimhe.
So there was a concern about downloading.	Mar sin, bha dragh air luchdachadh sìos.
Then she smiles and tells me to go home.	An uairsin nì i gàire agus innis dhomh a dhol dhachaigh.
All I have to do is find out what has been happening.	Chan eil agam ach faighinn a-mach dè tha air a bhith a’ tachairt.
We accept it.	Gabhaidh sinn ris.
In the field of food technology.	Ann an raon teicneòlas bìdh.
I do not want to live like that.	Chan eil mi airson a bhith beò mar sin.
She had been the subject of debate in the other bedroom.	Bha i air a bhith na cuspair deasbaid anns an t-seòmar-cadail eile.
After that there will be additional weapon systems.	Às deidh sin bidh siostaman armachd a bharrachd.
They had just watched, to learn the nature of the other person's vision.	Bha iad dìreach air coimhead, gus nàdar sealladh an neach eile ionnsachadh.
You're both making me think.	Bidh an dithis agaibh a’ toirt orm smaoineachadh.
They applied the signal and began to move over.	Chuir iad orra an comharra agus thòisich iad a 'gluasad a-null.
You know how those things go.	Tha fios agad mar a thèid na rudan sin.
Suddenly, it burned up.	Gu h-obann, loisg e suas.
And you certainly have something in mind.	Agus gu cinnteach tha rudeigin air a bhith agad nad inntinn.
It's as simple as that and as complex as that.	Tha e cho sìmplidh ri sin agus cho iom-fhillte ri sin.
That poor houseplant.	An lus taighe bochd sin.
Everyone else.	A h-uile duine eile.
He must have called ten different houses with the same result.	Feumaidh gun do ghairm e deich taighean eadar-dhealaichte leis an aon toradh.
However, no.	Ge-tà, chan eil.
It was a good game.	’S e geama math a bh’ ann.
I am only fifteen.	Chan eil mi ach còig-deug.
It's never easy.	Chan eil e a-riamh furasta.
That he wanted to live again.	Gu robh e airson a bhith beò a-rithist.
I am very lucky to have found it.	Tha mi gu math fortanach gun do lorg mi e.
It's a good sight for her.	Tha e na dheagh shealladh dhi.
Though he sat higher than she was, his eyes were almost flat.	Ged a shuidh e na b' àirde na i, bha an sùilean cha mhòr rèidh.
Tonight was no exception.	Cha robh a-nochd mar eisgeachd.
I do not know what to think of it.	Chan eil fios agam dè a smaoinicheas mi air.
Unusual name enough.	Ainm neo-àbhaisteach gu leòr.
Unique in a very different way with the limited.	Gun samhail ann an dòigh gu math eadar-dhealaichte leis a’ chuingealaichte.
Nothing had ever worked before.	Cha robh dad air a bhith ag obair a-riamh roimhe.
Then he examined himself.	An uairsin rinn e sgrùdadh air fhèin.
They cannot even appeal the decision until after the time has elapsed.	Chan urrainn dhaibh eadhon tagradh a dhèanamh mun cho-dhùnadh gus an dèidh dhaibh an ùine a thoirt seachad.
That's your explanation if asked.	Sin do mhìneachadh ma thèid faighneachd dhut.
There was only one mark on this book on each side.	Cha robh ach aon chomharra air an leabhar seo air gach taobh.
Our image is everything.	Is e an ìomhaigh againn a h-uile dad.
But this was too much.	Ach bha seo còrr is mòr.
We do this work as part of our lives.	Bidh sinn a’ dèanamh na h-obrach seo mar phàirt de ar beatha.
However, this study had several limitations.	Ach, bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
The investigation will continue.	Leanaidh an sgrùdadh air adhart.
She finally gave it up.	Mu dheireadh thug i seachad e.
Don't worry about it.	Na gabh dragh mu dheidhinn.
Listen to me.	Èist rium.
I see the number, but not the name.	Chì mi an àireamh, ach chan e an t-ainm.
In one group, the trade was made fair and square.	Ann an aon bhuidheann, chaidh a 'mhalairt a dhèanamh cothromach agus ceàrnagach.
It was like watching a movie frame by frame.	Bha e coltach ri bhith a’ coimhead film frèam le frèam.
Your faces are a bit important.	Tha d’ aghaidhean caran cudromach.
He likes to get his hands dirty.	Is toil leis a bhith a’ faighinn a làmhan salach.
This river was a living road.	Bha an abhainn seo na rathad beò.
I have never done that, and I will not.	Cha do rinn mi sin a-riamh, agus cha dèan.
Maybe these are early.	Is dòcha gu bheil iad sin tràth.
So it was not.	Mar sin cha robh.
The word has a new meaning.	Tha ciall ùr aig an fhacal.
They should and should talk about it.	Bu chòir dhaibh agus bu chòir dhaibh bruidhinn mu dheidhinn.
The change in this man was amazing.	Bha an t-atharrachadh anns an duine seo iongantach.
On the project.	Air a’ phròiseact.
These people.	Na daoine seo.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
Crime rates are lower than the city average.	Tha ìrean eucoir nas ìsle na a’ chuibheasachd airson a’ bhaile.
More than nine people are seldom present.	Is ann ainneamh a bhios barrachd air naoinear an làthair.
But we see that he did not choose women.	Ach tha sinn a’ faicinn nach do thagh e boireannaich.
I caught my first little fish but I let it go.	Rug mi a’ chiad iasg beag beag agam ach leig mi air falbh e.
If I am correct it is referred to as a drawing model.	Ma tha mi ceart tha e air ainmeachadh mar mhodail tarraing.
It was a great sight.	Bha sealladh mòr ann.
Sounds scary like glass.	Fuaimean eagallach mar glainne.
He is thought to have the biggest names.	Tha dùil gur ann air a tha na h-ainmean as motha.
I just collected it last month.	Chruinnich mi e dìreach air a’ mhìos a chaidh às an sin.
We do not want to go back there.	Chan eil sinn airson a dhol air ais ann.
For example, if you.	Mar eisimpleir, ma tha thu.
Head to help you think clearly.	Ceann gus do chuideachadh le bhith a’ smaoineachadh gu soilleir.
And we can look at that.	Agus is urrainn dhuinn coimhead air sin.
I have to tell you again.	Feumaidh mi innse dhut a-rithist.
It feels like more space has opened up in the mind.	Tha e a’ faireachdainn mar gu bheil barrachd àite air fosgladh san inntinn.
This part works well.	Tha am pàirt seo ag obair gu math.
I should not be commended.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a mholadh.
But if she did not.	Ach mura dèanadh i.
The size of the setting is small.	Tha meud an t-suidheachaidh beag.
It's not even close to beautiful.	Chan eil e eadhon faisg air àlainn.
I just saw it used.	Dìreach chunnaic mi e air a chleachdadh.
Something moved close.	Ghluais rudeigin faisg air.
It was the heat.	B' e an teas a bh' ann.
I was working from memory.	Bha mi ag obair bho chuimhne.
Value the follow.	Cuir luach air an leantainn.
There was running water somewhere.	Bha uisge ruith an àiteigin.
It was so good.	Bha e cho math.
In the summer.	Anns an t-samhradh.
I just haven’t seen it.	Chan eil mi dìreach air fhaicinn.
Or at least not so much.	No co-dhiù, chan eil uiread.
At least that's how he saw it.	Co-dhiù sin mar a chunnaic e e.
Dogs are not badly injured.	Chan eil droch leòn le coin.
You are sure to win one day.	Tha thu cinnteach gur e aon latha a bhuannaicheas tu.
I really enjoy meeting new people and talking to partners.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr a bhith a’ coinneachadh ri daoine ùra agus a’ bruidhinn ri com-pàirtichean.
This is the exterior.	Is e seo an taobh a-muigh.
Many of the production team returned from the first two series.	Thill mòran den sgioba riochdachaidh bhon chiad dà shreath.
Then, another cold night.	An uairsin, oidhche fhuar eile.
I do not know how it works, but it works.	Chan eil fios agam ciamar a tha e ag obair, ach tha e ag obair.
He could just hear her talking.	Bha e dìreach ga chluinntinn a’ bruidhinn.
He wants to be friendly with everyone and everything we meet.	Tha e airson a bhith càirdeil leis a h-uile duine agus a h-uile dad a choinnicheas sinn.
First world after this a.	A ' chiad saoghal às dèidh seo a.
He said this to her, often.	Thuirt e rithe so, gu tric.
Let everyone know.	Leig fios dhan a h-uile duine.
I do not know who you are.	Chan eil fios agam cò thu.
She tried to remove them, but he held her fast.	Dh’ fheuch i ri an toirt air falbh, ach chùm esan gu sgiobalta i.
Language and culture go hand in hand.	Tha cànan is cultar a’ dol làmh ri làimh.
I looked at our books.	Thug mi sùil air na leabhraichean againn.
He seems to be missing.	Tha e coltach gu bheil e air chall.
It's a nice hospital and everyone's very kind to me.	Is e ospadal snog a th’ ann agus tha a h-uile duine air leth coibhneil rium.
Who knows what will happen the next day ?.	Cò aig tha fios dè a chumas an ath latha?.
But he had stopped.	Ach bha e air stad.
For our part, we just had to wait for orders.	Airson ar pàirt, cha robh againn ach feitheamh ri òrdughan.
But it's weird.	Ach tha e neònach.
Working around here today.	Ag obair timcheall an seo an-diugh.
And it started right from there.	Agus thòisich e dìreach às an sin.
He still believed it.	Bha e fhathast ga chreidsinn.
I treated her like shit.	Dhèilig mi rithe mar shit.
She loved her job.	Bha gaol aice air an obair aice.
Experience in the treatment of children, however, is limited.	Tha eòlas ann an làimhseachadh chloinne, ge-tà, cuingealaichte.
And then there was nothing again.	Agus an uairsin cha robh dad ann a-rithist.
It's just that, they're two really cool characters.	Tha e dìreach dha-rìribh, is e dà charactar sgoinneil a th’ ann.
The study is divided into two parts.	Tha an sgrùdadh air a roinn ann an dà phàirt.
She did, and they had sex, police say.	Rinn i, agus bha gnè aca, tha na poileis ag ràdh.
I believe he gave up the last room.	Tha mi creidsinn gun tug e seachad an rùm mu dheireadh.
The one they got for the country.	Am fear a fhuair iad dhan dùthaich.
And this was a problem from start to finish.	Agus bha seo na dhuilgheadas bho thoiseach gu deireadh.
And when their eyes met, she smiled.	Agus nuair a choinnich an sùilean, rinn i gàire.
He wanted to get on the news.	Bha e airson faighinn air na naidheachdan.
If something did not happen soon, it was going to hit the ground running.	Mura tachradh rudeigin a dh’ aithghearr, bha i a’ dol a bhualadh air an talamh.
We are next.	Tha sinn an ath rud.
Eventually they will take us out.	Mu dheireadh bheir iad a-mach sinn.
Not many, but some.	Chan eil mòran, ach cuid.
They say no.	Tha iad ag ràdh nach eil.
He made sure everyone knew where he was standing.	Bha e a’ dèanamh cinnteach gu robh fios aig a h-uile duine càite an robh e na sheasamh.
They were moving slowly.	Bha iad a 'gluasad gu slaodach.
He is lost in the water.	Tha e air chall anns an uisge.
It's easy to wear.	Tha e furasta a chaitheamh.
Talk about it.	Bruidhinn mun chùis.
Every time you received something you had to give it away.	Gach turas a gheibheadh ​​tu rudeigin dh'fheumadh tu a thoirt seachad.
Her body had changed a little.	Bha beagan atharrachaidh air tighinn thairis air a corp.
Everyone knows them.	Tha fios aig a h-uile duine orra.
I will make no further trouble.	Cha dèan mi tuilleadh trioblaid.
These people had them.	Bha iad aig na daoine sin.
That's a big deal, but not enough.	Tha sin mòr, ach chan eil gu leòr.
Not just the season, but my career.	Chan e a-mhàin an ràithe, ach mo chùrsa-beatha.
There is usually a small cover cost for this.	Mar as trice bidh cosgais còmhdaich beag ann airson seo.
However, they saw a light coming from a closed door.	Ach, chunnaic iad solas a’ tighinn bho dhoras dùinte.
But this seems like an easy thing to fix.	Ach tha e coltach gur e rud furasta a tha seo a cheartachadh.
Life gets in the way.	Bidh beatha a’ faighinn air an t-slighe.
He looked at his mother.	Thug e sùil air a mhàthair.
What a shock then.	Dè a th’ ann an clisgeadh mar sin.
Things are a lot easier now.	Tha cùisean tòrr nas fhasa a-nis.
The control group found normal usage.	Fhuair a’ bhuidheann smachd cleachdadh àbhaisteach.
Unfortunately, she had grown tired of waiting and married someone else.	Gu mì-fhortanach, bha i air fàs sgìth de bhith a’ feitheamh agus phòs i cuideigin eile.
Running a board too short through the machine can be very bad.	Faodaidh ruith bòrd ro ghoirid tron ​​​​inneal a bhith gu math dona.
I do not know what will happen tomorrow.	Chan eil fhios agam dè thachras a-màireach.
But here, this is different.	Ach seo, tha seo eadar-dhealaichte.
It was time to put their cards on the table.	Bha an t-àm ann na cairtean aca a chuir air a’ bhòrd.
If you look at the main body section.	Ma tha thu a 'coimhead air a' phrìomh earrann corp.
It should come as no surprise that a film set was no different.	Cha bu chòir dha iongnadh a dhèanamh oirre nach robh seata film eadar-dhealaichte.
I thought we would never get here.	Bha mi a 'smaoineachadh nach fhaigh sinn a-riamh an seo.
You have to go right.	Feumaidh tu a dhol ceart.
Are they silly or just soft.	An e gu bheil iad gòrach no dìreach bog.
The party was new.	Bha am pàrtaidh ùr.
A picture can have the same effect.	Faodaidh an aon bhuaidh a bhith aig dealbh.
She looks at the last text she sent him.	Bheir i sùil air an teacsa mu dheireadh a chuir i thuige.
Literally a step apart.	Gu litearra ceum air falbh bho chèile.
My mother saved my life by giving me life.	Shàbhail mo mhàthair mo bheatha le bhith a’ toirt beatha dhomh.
Several people wanted to talk to me about my website.	Bha grunn dhaoine airson bruidhinn rium mun làrach-lìn agam.
This one is for you.	Tha am fear seo dhutsa.
At least he thought it was the same thing.	Co-dhiù bha e den bheachd gur e an aon rud a bh’ ann.
That did not particularly bother her.	Cha do chuir sin dragh sònraichte oirre.
I would love to read them.	Bu toil leam an leughadh.
No, your people are doing a good job, but limited.	Chan e, tha na daoine agad a’ dèanamh obair mhath, ach cuibhrichte.
Lead times can run for eight months or more.	Faodaidh amannan stiùiridh ruith ochd mìosan no barrachd.
It depends on the type.	Tha e an urra ri dè an seòrsa.
We were lucky to escape.	Bha sinn fortanach teicheadh.
Well, not exactly, of course.	Uill, chan ann dìreach, gu dearbh.
If you ever miss it.	Ma chailleas tu a-riamh e.
I would be so happy to find him a house.	Bhithinn cho toilichte taigh a lorg dha.
He told me he wouldn't be home for a while.	Thuirt e rium nach biodh e dhachaigh airson greis.
These plays can change the sequence.	Faodaidh na dealbhan-cluiche sin an t-sreath atharrachadh.
He had no effect on the people.	Cha robh buaidh sam bith aige air an t-sluagh.
But we are happy with everything, in general.	Ach tha sinn toilichte leis a h-uile càil, san fharsaingeachd.
This works a lot, believe me.	Bidh seo ag obair gu mòr, creid mi.
Today, you will love it or hate it.	An-diugh, bidh gaol agad air no bidh gràin agad air.
If they want to do it, all right.	Ma tha iad airson a dhèanamh, ceart gu leòr.
I've broken my button twice now without even using that much force.	Tha mi air mo phutan a bhriseadh dà uair a-nis gun eadhon a bhith a’ cleachdadh an uiread sin de fhorsa.
Many of these programs run in the background.	Tha mòran de na prògraman sin a' ruith air a' chùl.
Different point colors and types represent different original parameters.	Tha diofar dhathan puing agus seòrsaichean a’ riochdachadh diofar pharaimearan tùsail.
So, bottom line is that we're assuming there is at least one bad pair.	Mar sin tha sinn a’ gabhail ris gu bheil co-dhiù aon droch phaidhir ann.
She enjoyed her company.	Chòrd a companaidh fhèin rithe.
You're a rock boy.	Tha thu a bhalaich roc.
Maybe she did.	Is dòcha gun robh aice.
Here, he was particularly good at it.	Seo, bha e gu sònraichte math air.
If you look at it, it's obviously improved.	Ma choimheadas tu e, tha e follaiseach gu bheil e air a leasachadh.
It was just a small test.	Cha robh ann ach deuchainn bheag.
Random trees and applications.	Craobhan air thuaiream agus tagraidhean.
Many parents are apprehensive about technology.	Tha eagal air mòran phàrantan mun teicneòlas.
I hope this is what you are looking for.	Tha mi an dòchas gur e seo a tha thu a’ sireadh.
And the only thing I did for work.	Agus an aon rud a rinn mi airson obair.
These look elegant.	Tha iad seo a’ coimhead eireachdail.
The driver of the lorry later died.	Chaochail dràibhear an làraidh nas fhaide air adhart.
In the control group, only sex and age were shown.	Anns a 'bhuidheann smachd, cha deach ach gnè agus aois a shealltainn.
As a woman, you have to respect your husband.	Mar bhoireannach, feumaidh tu spèis a thoirt don duine agad.
Many of them show slight age differences.	Tha mòran dhiubh a 'nochdadh eadar-dhealachaidhean beaga aois.
He wrote a lot.	Sgrìobh e tòrr.
At this stage you have two choices.	Aig an ìre seo tha dà roghainn agad.
She says you can do nothing about the way you are raised.	Tha i ag ràdh nach urrainn dhut dad a dhèanamh mun dòigh anns a bheil thu air do thogail.
But it hardly represents our social values.	Ach cha mhòr gu bheil e a’ riochdachadh ar luachan sòisealta.
Dad walked into the room.	Choisich Dad a-steach don t-seòmar.
She was taken to a district hospital where her baby was removed.	Chaidh a toirt gu ospadal sgìre far an deach a leanabh a thoirt air falbh.
It is your job to follow.	Is e an obair agad a leantainn.
The key word here is understanding.	Is e tuigse am prìomh fhacal an seo.
But they did not trust or like each other.	Ach cha robh aca ri earbsa no toil a chèile.
And we are scarce.	Agus tha sinn gann.
But what kind, what size, and where do you get it.	Ach dè an seòrsa, dè am meud, agus cò às a gheibh thu e.
They are not looking forward to seeing it change.	Chan eil iad a’ coimhead air adhart ri bhith ga fhaicinn ag atharrachadh.
I will not be late.	Cha bhi mi fadalach.
It does not have to be a real comparison.	Chan fheum e a bhith na fhìor choimeas.
There are a couple of ways around this.	Tha dòigh no dhà timcheall air seo.
The stories, they give you a sound.	Na sgeulachdan, bheir iad fuaim dhut.
Loss of voice in war.	Chaill guth ann an cogadh.
He is very optimistic.	Tha e gu math dòchasach.
This is the science.	Seo an saidheans.
I did not feel well.	Cha robh mi a’ faireachdainn math.
I buy and sell.	Bidh mi a’ ceannach agus a’ reic.
The smell from the mouth was another.	Bha am fàileadh bhon bheul na rud eile.
They could have been arrested.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air an cur an grèim.
The other two could do less care, and we were new listeners.	Dh’ fhaodadh an dithis eile nas lugha de chùram a dhèanamh, agus bha sinn nar luchd-èisteachd ùr.
I can't fully explain.	Chan urrainn dhomh làn mhìneachadh.
But not even close, of course.	Ach chan eil eadhon faisg, gu dearbh.
And that's something we didn't have last year, didn't we.	Agus ’s e sin rud nach robh againn an-uiridh, nach robh.
Not to worry that he should ask her for something else.	Gun a bhith draghail gum bu chòir dha rudeigin eile iarraidh oirre.
They just don't do anything.	Chan eil iad dìreach a’ dèanamh dad.
We told parents this was a reasonable decision.	Dh'innis sinn dha pàrantan gur e co-dhùnadh reusanta a bha seo.
I decided not to do it in person.	Cho-dhùin mi gun a dhèanamh gu pearsanta.
There are no characters in the story of my life anymore.	Chan eil caractaran ann an sgeulachd mo bheatha tuilleadh.
This is no longer politics.	Chan e poilitigs a tha seo tuilleadh.
More difficult to control each time.	Nas duilghe smachd a chumail air gach turas.
I can't sleep because of it.	Chan urrainn dhomh cadal air sgàth.
Then the race went on.	An uairsin bha an rèis air adhart.
I'm funny.	Tha mi èibhinn.
He turned and pointed to the position that is now displayed on the screen.	Thionndaidh e agus chomharraich e an suidheachadh a tha a-nis air a shealltainn air an sgrion.
Marriage and family are the main things in my life.	Is e pòsadh agus teaghlach na prìomh rudan nam beatha.
But something was missing.	Ach bha rudeigin a dhìth.
She had a lot going on before that.	Bha tòrr aice a’ dol air adhart, roimhe sin.
He prepared for the end.	Rinn e ullachadh airson na crìche.
I did it for a year.	Rinn mi e airson bliadhna.
I will leave my thoughts more emotional for later.	Fàgaidh mi mo smuaintean nas faireachail airson nas fhaide air adhart.
Let 's start over.	Feuch an tòisich sinn thairis.
The reason for this difference is unknown.	Chan eil fios carson a tha an eadar-dhealachadh seo.
And so is color.	Agus mar sin tha dath.
The two women were ready for bed.	Bha an dithis bhoireannach deiseil airson an leabaidh.
I can stay anywhere.	Is urrainn dhomh fuireach an àite sam bith.
It does not stop there.	Chan eil e a 'stad an sin.
I can tell you that.	Is urrainn dhomh sin innse.
Everything was interesting.	Bha a h-uile dad inntinneach.
He was there to help.	Bha e ann airson a chuideachadh.
The dead controls are simple.	Tha na smachdan marbh sìmplidh.
They can be found here.	Gheibhear iad an seo.
I have never killed anyone in my life.	Cha do mharbh mi duine a-riamh nam bheatha.
It is an attempt to impose the issue on people and business.	Is e oidhirp a th’ ann a’ chùis a sparradh air daoine agus gnìomhachas.
It was a perfect day.	B’ e latha foirfe a bh’ ann.
She told me that my mother had just died.	Dh’ innis i dhomh gu robh mo mhàthair dìreach air bàsachadh.
Nobody wanted to know anything.	Cha robh duine airson faighinn a-mach càil.
Do not overdo movement.	Na gabh thairis air gluasad.
Thank you for all you have given me.	Tapadh leibh airson a h-uile rud a thug thu dhomh.
New ideas are being introduced.	Tha beachdan ùra gan toirt a-steach.
Of course, you can enlarge it for larger text.	Gu dearbh, faodaidh tu a mheudachadh airson teacsa nas motha.
Heavy snowfall.	Tuiteam trom sneachda.
And not only that.	Agus chan e sin a-mhàin.
I'm waiting for you.	Bidh mi a’ feitheamh riut.
Sometimes you can start your life going fast again.	Aig amannan gheibh thu do bheatha a’ dol a-rithist gu sgiobalta.
To make it work, you have to love people.	Gus toirt air obrachadh, feumaidh tu daoine a ghràdhachadh.
We would have a small literature table.	Bhiodh clàr beag litreachais againn.
She does it because she loves him.	Bidh i ga dhèanamh oir tha gaol aice air.
She got up.	Dh’èirich i.
It fired again and then again.	Loisg e a-rithist agus an uairsin a-rithist.
Unfortunately they are currently far below that.	Gu mì-fhortanach tha iad an-dràsta ro fhada nas ìsle na sin.
Release yourself while you can.	Leig thu fhèin suas fhad 's as urrainn dhut.
The problem is that all questions should have a random response option.	Is e an duilgheadas a th’ ann gum bu chòir roghainn freagairt air thuaiream a bhith aig a h-uile ceist.
So our bodies carry the cost of something positive to the earth.	Mar sin bidh na cuirp againn a’ giùlan cosgais rudeigin adhartach don talamh.
A small view.	Sealladh beag.
The window overlooked a small square.	Bha an uinneag a’ coimhead a-mach thairis air ceàrnag bheag.
The drugs live.	Bidh na drogaichean a’ fuireach.
Things happen, people talk, word goes out.	Bidh cùisean a’ tachairt, bidh daoine a’ bruidhinn, bidh facal a’ dol a-mach.
And so we made four for cards.	Agus mar sin rinn sinn ceithir airson cairtean.
I can’t let it happen, because you can’t.	Chan urrainn dhomh leigeil leis tachairt, oir chan urrainn dhut.
There were not many problems, none of them mattered.	Cha robh mòran dhuilgheadasan ann, cha robh gin dhiubh cudromach.
It is usually very focused on a specific type of activity.	Mar as trice bidh e gu mòr ag amas air seòrsa sònraichte de ghnìomhachd.
Details of the time will be next to the date.	Bidh mion-fhiosrachadh na h-ùine ri taobh a’ chinn-latha.
There did not appear to be any other personal side effects.	Cha robh coltas ann gu robh buaidhean pearsanta sam bith eile leis a’ bhodhaig.
We need to get better.	Feumaidh sinn fàs nas fheàrr.
He was such an amazing young man.	Bha e na dhuine òg cho iongantach.
That may be a challenge.	Is dòcha gur e dùbhlan a tha sin.
I remember being ready to go out with my husband and baby.	Tha cuimhne agam a bhith deiseil airson a dhol a-mach leis an duine agam agus an leanabh agam.
She is very funny and very pretty.	Tha i gu math èibhinn agus glè bhòidheach.
The hands are full.	Tha an làmhan làn.
She loves you, she loves you like you can't even imagine.	Tha gaol aice ort, tha gaol aice ort mar nach urrainn dhut eadhon smaoineachadh.
I turned and two men were standing against the side.	Thionndaidh mi agus bha dithis fhear nan seasamh an aghaidh an taobh.
See photo example below.	Faic eisimpleir dealbh gu h-ìosal.
He is thought to have died.	Thathas den bheachd gum bàsaich e.
The physical activity level of the subjects was defined as low.	Chaidh ìre gnìomhachd corporra nan cuspairean a mhìneachadh mar ìosal.
Each is used by the body in a different way.	Tha gach fear air a chleachdadh leis a 'bhodhaig ann an dòigh eadar-dhealaichte.
You want to ride on forever.	Tha thu airson rothaireachd air adhart gu bràth.
It is a multi-roomed building.	Is e togalach a th’ ann le grunn sheòmraichean.
Mostly men, mostly young.	Fir sa mhòr-chuid, a’ mhòr-chuid dhiubh òg.
However, this would not be true.	Ach, cha bhiodh seo fìor.
The men, too, though.	Na fir, cuideachd, ge-tà.
I have let everyone down.	Tha mi air a h-uile duine a leigeil sìos.
He is a dog.	'S e cù a th' ann.
All of this will be taken into account.	Thèid aire a thoirt do seo uile.
She had to be.	Dh'fheumadh i a bhith.
They wanted to see if anyone could learn.	Bha iad airson faicinn an robh e comasach do dhuine sam bith ionnsachadh.
Everything was getting cheaper.	Bha a h-uile dad a 'fàs nas saor.
To the extent that you are.	Airson an ìre a tha thu.
They had loved each other since they were children.	Bha iad air a bhith measail air a chèile bho bha iad nan clann.
The best brain, the best heart.	An eanchainn as fheàrr, an cridhe as fheàrr.
But it went again.	Ach chaidh a-rithist.
It may help you to see your ideas more clearly.	Is dòcha gun cuidich e thu gus do bheachdan fhaicinn nas soilleire.
That’s how we ended with a project.	Sin mar a chrìochnaich sinn le pròiseact.
He hung up his phone.	Chuir e am fòn aige sìos.
She did a very good job.	Rinn i obair fìor mhath.
But he has played second place before.	Ach tha e air cluich san dàrna h-àite roimhe.
We know it now.	Tha fios againn air a-nis.
See you then !.	Chì mi thu an uairsin!.
I have no feelings for him one way or another.	Chan eil faireachdainnean sam bith agam dha aon dòigh no dòigh eile.
We left a clear sign for them to follow.	Dh’fhàgamaid soidhne soilleir dhaibh airson a leantainn.
The police investigation was expected to continue for days.	Bha dùil gun lean rannsachadh nam poileas airson làithean.
Also, these can be changed in some stages.	Cuideachd, faodar iad sin atharrachadh ann an cuid de ìrean.
I don't have a shop near me that sells these things.	Chan eil bùth agam faisg orm a tha a' reic nan rudan seo.
Where your body feels like a dead weight.	Far a bheil do bhodhaig a’ faireachdainn mar chuideam marbh.
But it may be natural.	Ach is dòcha gu bheil e nàdarra.
Just as he seldom missed an opportunity to do the same.	Dìreach mar is ann ainneamh a chaill e cothrom an aon rud a dhèanamh.
We have many goals for this movement and we are both excited.	Tha mòran amasan againn an gluasad seo agus tha sinn le chèile air bhioran.
Schools were closed across the state.	Chaidh sgoiltean a dhùnadh air feadh na stàite.
We kept asking what the problem was.	Chùm sinn a’ faighneachd dè an duilgheadas a bh’ ann.
Then it was his night.	An uairsin, b’ e an oidhche aige a bh’ ann.
The crowd pushed closer.	Bhrùth an sluagh nas fhaisge.
Now come on, pull yourself together we have work to do.	A-nis thig air adhart, tarraing thu fhèin còmhla tha obair againn ri dhèanamh.
I started getting more blog comments, after that.	Thòisich mi a 'faighinn barrachd bheachdan blog, às dèidh sin.
You can reach below.	Faodaidh tu ruighinn gu h-ìosal.
So, it was a fun job to do.	Mar sin b’ e post spòrsail a bh’ ann ri dhèanamh.
, as required.	, mar a bhios feum air.
He did not fire the bullet.	Cha do rinn e am peilear.
We were very happy from start to finish.	Bha sinn air leth toilichte bho thoiseach gu deireadh.
That is very different.	Tha sin gu math eadar-dhealaichte.
I can't be sure.	Chan urrainn dhomh a bhith cinnteach.
She made me happy.	Rinn i mi toilichte.
In fact, it is even more durable.	Gu dearbh, tha e eadhon nas seasmhaiche.
I was scared and so it was, but we were scared together.	Bha eagal orm agus mar sin bha e, ach bha an t-eagal oirnn còmhla.
Two others have passed away.	Tha dithis eile air a dhol seachad.
He missed both legs below his knees.	Bha e ag ionndrainn an dà chas fo a ghlùinean.
It didn't seem to fit the rest.	Cha robh coltas gu robh i a’ freagairt air a’ chòrr.
Get your exercise tools online.	Faigh na h-innealan eacarsaich agad air-loidhne.
They hate the government.	Tha gràin aca air an riaghaltas.
The real picture is hard to come by.	Tha e duilich an fhìor dhealbh fhaighinn.
We have advanced science.	Tha saidheans adhartach againn.
This view has served us well.	Tha an sealladh seo air seirbheis mhath a thoirt dhuinn.
The rich man wanted relief from his suffering.	Bha an duine beairteach ag iarraidh faochadh bhon fhulangas aige.
See the code below for a better way to accomplish it.	Faic an còd gu h-ìosal airson dòigh nas fheàrr air a choileanadh.
The boys are not here.	Chan eil na balaich an seo.
Much worse.	Gu math nas miosa.
You know this is for the best.	Tha fios agad gu bheil seo airson a’ chuid as fheàrr.
And we sit in a big circle and read through the play.	Agus suidhidh sinn ann an cearcall mòr agus leugh sinn tron ​​​​dealbh-chluich.
He plays the role of someone else.	Tha e a 'cluich pàirt cuideigin eile.
I do not think it is good.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e math.
The next three sections look at each of these three words.	Tha an ath thrì earrannan a’ coimhead air gach aon de na trì faclan sin.
His mother wanted him to do something.	Bha a mhàthair ag iarraidh air rudeigin a dhèanamh.
Let me win fear.	Leig leam eagal a bhuannachadh.
The dream during your sleep is nothing but a dream within a dream.	Chan eil anns an aisling rè do chadal ach bruadar taobh a-staigh bruadar.
Instead, he shook his head.	An àite sin, chrath e a cheann.
Maybe she's lying.	Is dòcha gu bheil i na laighe.
But he could not find his way.	Ach cha b’ urrainn dha a shlighe a bhith aige.
We are a human race.	Is e cinneadh daonna a th’ annainn.
But we certainly work hard on this thing called marriage.	Ach gu cinnteach bidh sinn ag obair gu cruaidh air an rud seo ris an canar pòsadh.
There is nothing particularly new here.	Chan eil dad gu sònraichte ùr ann an seo.
However, be very careful with this level.	Ach, bi gu math faiceallach leis an ìre seo.
Except, apparently, when he was around the woman he loved.	Ach a-mhàin, a rèir choltais, nuair a bha e timcheall air a 'bhoireannach air an robh e measail.
She can't say anything to hurt you.	Chan urrainn dhi dad a ràdh airson do ghoirteachadh.
Take a few minutes to think about this.	Gabh beagan mhionaidean airson smaoineachadh air seo.
I had never done this before and it was very interesting.	Cha do rinn mi seo a-riamh roimhe agus bha e gu math inntinneach.
If she tells them, they will move it.	Ma dh'innseas i dhaibh, gluaisidh iad e.
It's a wild ride.	'S e turas fiadhaich a th' ann.
I didn't even know it was coming.	Cha robh fios agam eadhon gu robh e a’ tighinn.
Friends know these things about each other.	Tha fios aig caraidean air na rudan seo mu dheidhinn a chèile.
So maybe he hadn't really seen anything.	Mar sin is dòcha nach robh e air dad fhaicinn dha-rìribh.
It was easier.	Bha e na b’ fhasa.
It hasn't changed anything.	Cha do dh’atharraich e dad.
The latter is far too small to be considered reasonable.	Tha an tè mu dheireadh fada ro bheag airson a bhith air a mheas reusanta.
It was good but it could have been better.	Bha e math ach dh’ fhaodadh e a bhith na b’ fheàrr.
But perhaps we should not be so surprised.	Ach is dòcha nach bu chòir dhuinn a bhith air ar iongnadh cho mòr.
He certainly wasn't here.	Gu cinnteach cha robh e an seo.
You can deal with your real problems.	Faodaidh tu dèiligeadh ris na fìor dhuilgheadasan agad.
Everyone it is.	A h-uile duine e.
Another letter fell out.	Thuit litir eile a-mach.
I want the heat.	Tha mi ag iarraidh an teas.
If not, put it on the ground.	Mura h-eil, cuir air an talamh.
It has been moved at least once, maybe twice.	Tha e air a ghluasad co-dhiù aon turas, 's dòcha dà uair.
So stay tuned.	Mar sin fuirich rium.
So it can do some damage.	Mar sin faodaidh e beagan milleadh a dhèanamh.
There is one important difference, however.	Tha aon eadar-dhealachadh cudromach ann, ge-tà.
Nobody likes to sell it.	Chan eil duine dèidheil air a reic.
Maybe a lot will happen tonight.	Is dòcha gun tachair tòrr a-nochd.
When he was feeling better, there was plenty of time.	Nuair a bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr bha ùine gu leòr ann.
This is because the writing is so good.	Tha seo air sgàth gu bheil an sgrìobhadh cho math.
Cut out the fat.	Gearr a-mach an t-saill.
I could definitely use something that fills my stomach.	Gu cinnteach b’ urrainn dhomh rudeigin a chleachdadh a lìonas mo stamag.
It does change, however.	Bidh e ag atharrachadh, ge-tà.
That meant doing things the right way, no matter what.	Bha sin a’ ciallachadh rudan a dhèanamh san dòigh cheart, ge bith dè.
One of our favorites was going to market.	B’ e a dhol chun mhargaidh aon de na rudan as fheàrr leinn.
I have to go for help.	Feumaidh mi a dhol airson cuideachadh.
She has no past, no future.	Chan eil àm a dh'fhalbh aice, chan eil àm ri teachd aice.
Examples were given of how their work was exercised.	Thugadh eisimpleirean seachad air mar a bha an obair aca eacarsaich.
And though his sister spoke loudly, she was just a baby.	Agus ged a bha a phiuthar a’ bruidhinn cruaidh, cha robh innte ach leanabh.
Under normal pressure.	Fo chuideam àbhaisteach.
In such cases men do not need much emotion.	Ann an leithid de chùisean chan fheum fir mòran faireachdainn.
The elements could not kill me now.	Cha b’ urrainn dha na h-eileamaidean mo mharbhadh a-nis.
I'm at every home game.	Tha mi aig a h-uile geama dachaigh.
He tried to talk again too soon.	Dh’fheuch e ri bruidhinn a-rithist ro thràth.
Go straight for it.	Rach gu dìreach air a shon.
It does not have to be much.	Chan fheum e a bhith mòran.
So we would have a real debate about it.	Mar sin bhiodh fìor dheasbad againn mu dheidhinn.
She wants the world to be a better place.	Tha i airson gum biodh an saoghal na àite nas fheàrr.
Of course, this requires careful balancing.	Gu dearbh, feumaidh seo cothromachadh faiceallach.
Traffic noises are closer.	Tha fuaimean trafaic nas fhaisge.
The couple had four other daughters and three sons.	Bha ceathrar nighean eile agus triùir bhalach aig a’ chàraid.
Not like an old man in the sky.	Chan ann mar bhodach anns na speuran.
You can click on them to see them better.	Faodaidh tu briogadh orra gus am faicinn nas fheàrr.
This is a mistake.	Is e mearachd a tha seo.
It has to be.	Feumaidh e a bhith.
It was such a big issue for my family, obviously.	Bha e na chùis cho mòr dha mo theaghlach, gu follaiseach.
We will help make that new life fun.	Cuidichidh sinn gus am beatha ùr sin a dhèanamh spòrsail.
Now you can.	A-nis is urrainn dhut.
Light Snow.	Sneachda geal.
That is not the point.	Cha b’ e sin a’ phuing.
Think about it before you say anything, because it will not be obvious.	Smaoinich mu dheidhinn mus innis thu dad, oir cha bhi e follaiseach.
The defendant does not have to prove anything.	Chan fheum an neach-dìona dad a dhearbhadh.
This is not an original work.	Chan e obair thùsail a tha seo.
That is probably the best solution.	Is dòcha gur e sin am fuasgladh as fheàrr.
It would take me a while.	Bheireadh e ùine dhomh.
His calls were upheld, his advice was heeded.	Chaidh gabhail ris na gairmean aige, chaidh gabhail ris a chomhairle.
This, however, does not fully answer the question.	Chan eil seo, ge-tà, a 'freagairt na ceist gu tur.
They want to fuck me.	Tha iad ag iarraidh fuck orm.
They hate free speech.	Tha gràin aca air cainnt an-asgaidh.
He's not worried.	Chan eil e draghail.
Thank you again for taking the time to talk to us.	Tapadh leibh a-rithist airson an ùine a ghabhail gus bruidhinn rinn.
You hope something goes away.	Tha thu an dòchas gun tèid rudeigin air falbh.
People think more than other things.	Bidh daoine a’ smaoineachadh barrachd air rudan eile.
Thank you for the effort, anyway.	Tapadh leibh airson an oidhirp, co-dhiù.
It is under a tree full of birds.	Tha e fo chraoibh làn eòin.
He was a great man everywhere.	Bha e na dhuine mòr anns gach àite.
It didn't look much.	Cha robh e a’ coimhead mòran.
It might take you through one stage to the next.	Is dòcha gun toireadh e tro aon ìre chun ìre eile.
That should be a new experience.	Bu chòir sin a bhith na eòlas ùr.
The reason is good, believe me.	Tha an adhbhar math, creid mi.
It felt a lot longer now.	Bha e a’ faireachdainn tòrr na b’ fhaide a-nis.
We're talking about your law.	Tha sinn a 'bruidhinn mu do lagh.
Here's what he could do, it was more like him.	Seo a b’ urrainn dha dèiligeadh ris, bha seo na bu choltaiche ris.
I was just not ready to tell him everything.	Cha robh mi dìreach deiseil airson a h-uile dad innse dha.
Security is our top concern.	Is e tèarainteachd ar prìomh uallach.
I just want to thank her and all the other teachers.	Tha mi dìreach airson taing a thoirt dhi agus a h-uile tidsear eile.
In that relationship thinking creates an image.	Anns an dàimh sin tha smaoineachadh a 'cruthachadh ìomhaigh.
Each level has its own secret areas.	Tha na h-ìrean uile a’ toirt a-steach na raointean dìomhair aca fhèin.
According to the.	A rèir an.
Long story short, it didn't go well.	Sgeulachd fada goirid, cha deach e gu math.
Instead, he kept asking questions.	An àite sin, chùm e a’ faighneachd cheistean.
Nothing that we say to each other can leave this little box.	Chan urrainn dad a chanas sinn ri chèile am bogsa beag seo fhàgail.
He then signed the form.	An uairsin chuir e ainm ris an fhoirm.
He spoke loud and clear.	Labhair e àrd agus soilleir.
Needless to say.	Chan fheum e tuilleadh a ràdh.
Later, the name became a fixture for the entire city.	Nas fhaide air adhart, thàinig an t-ainm gu bhith na sheasamh airson a 'bhaile gu lèir.
We don't have to go anywhere to buy anything.	Chan fheum sinn a dhol a dh'àite sam bith airson rud sam bith a cheannach.
He had to stay focused.	Dh'fheumadh e cumail fòcas.
I keep that thought to myself.	Bidh mi a’ cumail a’ bheachd sin rium fhìn.
I will say this, though.	Canaidh mi seo, ge-tà.
He must remember what he was here for.	Feumaidh gun cuimhnich e cò mu dheidhinn a bha e an seo.
It was funny that he was so scared.	Bha e èibhinn gu robh an t-eagal cho mòr air.
That's what they use.	Sin a tha iad a' cleachdadh.
The legal decision is not difficult to reach.	Chan eil an co-dhùnadh laghail duilich a ruighinn.
Why you should.	Carson a bu chòir dhut.
That's where we spent time that night.	Sin far an do chuir sinn seachad ùine an oidhche sin.
I will try to find out how to repair it.	Feuchaidh mi ri faighinn a-mach ciamar a thèid a chàradh.
For a full day.	Airson latha slàn.
By then it didn't matter.	Mun àm sin cha robh e gu diofar.
Just more.	Dìreach tuilleadh.
They want to win, they want to fight.	Tha iad airson buannachadh, tha iad airson sabaid.
I eat three times a day.	Bidh mi ag ithe trì tursan san latha.
We made faces.	Rinn sinn aghaidhean.
Green place.	Àite uaine.
So a much longer chance to get money back.	Mar sin cothrom fada nas fhaide airgead fhaighinn air ais.
Death of judge.	Bàs britheamh.
I cannot be silent, even though it is my only policy.	Chan urrainn dhomh a bhith sàmhach, ged is e an aon phoileasaidh a th’ agam.
None of them are here with you.	Chan eil aon dhiubh an seo còmhla riut.
But he couldn't, not yet.	Ach cha b’ urrainn dha, chan ann fhathast.
He lifted on the wrong back.	Thog e air an druim ceàrr.
Think about everything you take for granted.	Smaoinich air a h-uile dad a tha thu a’ gabhail gu dòigheil.
No worries there, and he did it once again.	Chan eil dragh sam bith an sin, agus rinn e e aon uair eile.
Nobody knows.	Chan eil fios aig duine.
Then her husband learned about it.	An uairsin dh'ionnsaich an duine aice mu dheidhinn.
I have to assume that you are used to finding your own path.	Feumaidh mi a bhith den bheachd gu bheil thu cleachdte ri bhith a’ faighinn do shlighe fhèin.
Upload data to an appropriate table in the database.	Luchdaich dàta gu clàr iomchaidh san stòr-dàta.
Big fucking dog to carry but what else could he do.	Cù mòr fucking ri ghiùlan ach dè eile a dhèanadh e.
There were a lot of them.	Bha tòrr dhiubh ann.
It takes three days to die.	Bheir e trì latha airson bàsachadh.
This is helpful if you do not want to write it out.	Tha seo cuideachail mura h-eil thu airson a sgrìobhadh a-mach.
They have missed out on the creative opportunity by not coming back.	Tha iad air an cothrom cruthachail a chall le bhith gun a bhith a’ tighinn air ais.
Please contact us for prices.	Feuch an cuir thu fios thugainn airson prìsean.
Do it.	Dèan e.
I want to talk to business.	Tha mi airson bruidhinn ri gnìomhachas.
We need to do the right things on the field.	Feumaidh sinn na rudan ceart a dhèanamh air an raon.
But that didn't make sense, she realized.	Ach cha do rinn sin ciall, thuig i.
This is not difficult to do.	Chan eil e doirbh seo a dhèanamh.
He can’t have a day off, he said.	Chan urrainn dha latha dheth a bhith aige, thuirt e.
The rest is yours.	Tha an còrr leatsa.
Of course it is.	Gu dearbh, tha.
I must have been about eight.	Feumaidh gun robh mi mu ochdnar.
The general health of the patient is also very important.	Tha slàinte choitcheann an euslaintich cuideachd fìor chudromach.
Let's go back to town or something.	Rachamaid air ais dhan bhaile neo rudeigin.
Oil prices fell.	Chaidh prìsean ola sìos.
She helped him up.	Chuidich i e suas.
Can someone help me please ?.	Am faod cuideigin mo chuideachadh mas e do thoil e?.
Expect the same.	An dùil an aon rud.
That judgment is not before us.	Chan eil am breitheanas sin romhainn.
At the moment the costs do not make it practical.	Aig an àm seo chan eil na cosgaisean ga fhàgail practaigeach.
I doubt it will come back.	Tha mi an teagamh gun tig e air ais.
I know him better than you.	Tha mi eòlach air nas fheàrr na thusa.
Both are recommended by.	Tha an dà chuid air am moladh le.
He was a teacher.	Bha e na thidsear.
And don't forget that people are talking away from what they mean.	Agus na dì-chuimhnich gu bheil daoine a 'bruidhinn air falbh bho na tha iad a' ciallachadh.
But don't get into trouble.	Ach na bi a 'dol gu trioblaid sam bith.
So, bottom line is that there is no such thing as a failure.	Mar sin chan e fìor aon phuing fàiligeadh a th’ ann.
Every few years older than you, but not much.	A h-uile beagan bhliadhnaichean nas sine na thu fhèin, ach chan eil mòran.
If you buy it, it's yours.	Ma cheannaicheas tu e, is ann leatsa a tha e.
Please tell me your offer.	Feuch an innis thu dhomh do thairgse.
They do things that are difficult for adults to make sense of.	Bidh iad a’ dèanamh rudan a tha doirbh do dh’inbhich ciall a dhèanamh dhiubh.
I have good people in my corner who really care.	Tha daoine math agam san oisean agam a tha dha-rìribh a’ toirt cùram dhomh.
My vision quality has changed dramatically since my surgery.	Tha mo chàileachd lèirsinn air atharrachadh gu mòr bhon obair-lannsa agam.
But here comes a lot more.	Ach an seo thig tòrr a bharrachd.
This fact has a simple physical explanation.	Tha mìneachadh corporra sìmplidh aig an fhìrinn seo.
It’s just about finding the time and place.	Tha e dìreach mu dheidhinn an ùine agus an àite a lorg.
They had no other interest in service.	Cha robh ùidh sam bith eile aca ann an seirbheis.
Again, and again.	A-rithist, agus a-rithist.
I mean, die.	Tha mi a’ ciallachadh, bàsaich.
Kind of in addition to vs.	Seòrsa a bharrachd air vs.
Walking is not power.	Chan e coiseachd cumhachd.
And, of course, a great blog.	Agus, gu dearbh, blog sgoinneil.
And another around his head.	Agus fear eile timcheall air a cheann fhèin.
He made no mistake.	Cha do rinn e mearachd.
Strangely, this has never happened to me before.	Gu neònach, cha do thachair seo dhomh riamh roimhe.
I opened the skin of his lower back.	Dh'fhosgail mi craiceann a dhruim ìseal.
For years to come, my mother would mention you.	Airson bliadhnaichean às deidh sin, bhiodh mo mhàthair a’ toirt iomradh ort.
He took in some air.	Thug e a-steach beagan adhair.
However, they still had that desire to fight.	Ach, bha an toil sin aca fhathast airson sabaid.
I have heard a lot about this topic.	Tha mi air tòrr a chluinntinn mun chuspair seo.
Larger list.	Liosta nas motha.
You look younger every day.	Tha thu a’ coimhead nas òige a h-uile latha.
You're just trying to help.	Tha thu dìreach a’ feuchainn ri cuideachadh.
Once was enough.	Aon uair bha gu leòr.
Again, you are not learning it, you are born with it.	A-rithist, chan eil thu ga ionnsachadh, tha thu air do bhreith leis.
An entirely new experience.	Eòlas gu tur ùr.
He had bad teeth.	Bha droch fhiaclan air.
And today is your first day.	Agus is e an-diugh a’ chiad latha agad.
At least for the audience.	Co-dhiù don luchd-èisteachd.
She seemed to be even under a little pressure.	Bha e coltach gu robh i eadhon a’ cur beagan cuideam oirre.
Fit is about more than just size, though.	Tha Fit mu dheidhinn barrachd air dìreach meud, ge-tà.
See how beautiful everyone looks.	Seall cho breagha sa tha a h-uile duine a’ coimhead.
He went to work.	Chaidh e a dh’obair.
If so, excellent.	Ma tha, sàr-mhath.
They still make money from their games today.	Bidh iad fhathast a’ dèanamh airgead às na geamannan aca an-diugh.
It is far too big for me.	Tha e fada ro mhòr dhomh.
I love children and thought about becoming a teacher.	Tha gaol agam air clann agus smaoinich mi mu bhith nam thidsear.
I would love to see the finished article.	Bu toil leam an artaigil crìochnaichte fhaicinn.
It is embedded in the panel first.	Tha e air a chur an sàs anns a 'phannal an toiseach.
He seemed to be in a terrible accident.	Bha e coltach gu robh e ann an tubaist uabhasach.
It's a lot of work we've done.	Is e obair mhòr a th’ ann a tha sinn air a ghabhail os làimh.
And there is a dog.	Agus tha cù ann.
I think you make a good father.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan thu athair math.
She should know that.	Bu chòir gum biodh fios aice air sin.
It was over.	Bha deireadh air.
Maybe I should.	Is dòcha gum bu chòir dhomh.
It is the people themselves who are following someone else.	Is e na daoine iad fhèin a tha a 'leantainn cuideigin eile.
I did not expect such a thing.	Cha robh dùil agam ri rud mar sin.
But not people.	Ach chan eil daoine.
I wish you did.	Bu toigh leam gun dèanadh tu sin.
We were a few ways down.	Bha sinn beagan dhòighean sìos.
I'm going back a few years, of course.	Tha mi a’ dol air ais beagan bhliadhnaichean, gu dearbh.
I'm really glad you did that.	Tha mi uabhasach toilichte gun deach agad air sin a dhèanamh.
If you say that.	Ma tha thu ag ràdh sin.
But we were never in danger of death.	Ach cha robh sinn a-riamh ann an cunnart bàis.
Statistical analyzes were performed as follows.	Chaidh mion-sgrùdaidhean staitistigeil a dhèanamh mar a leanas.
Add money if you can.	Cuir airgead mas urrainn dhut.
Watch him escape from the hospital.	Faic e a’ teicheadh ​​bhon ospadal.
This is still a big issue.	Tha seo fhathast na chùis mhòr.
I'm sure it was completely dismissed.	Tha mi cinnteach gun deach a chuir a-mach gu tur.
They become uncertain about time or place.	Bidh iad a 'fàs mì-chinnteach a thaobh àm no àite.
We were husband and wife.	Bha sinn fear agus bean.
It was certainly not scared.	Gu cinnteach cha b’ e eagal a bh’ ann.
And we'll talk about that in just a second.	Agus bruidhnidh sinn mu dheidhinn sin ann an dìreach diog.
It does not pass the eye test.	Chan eil e a 'dol seachad air an deuchainn sùla.
Separate where you look from where you pass.	Dealaich far a bheil thu a’ coimhead bhon àite a thèid thu seachad.
We'd better just get this.	B’ fheàrr dhuinn seo fhaighinn dìreach.
Whatever happened to that game was that game.	Ge bith dè thachair an geama sin bha an geama sin.
Give me another day before doing any activity.	Thoir dhomh latha eile mus dèan thu gnìomh sam bith.
Yes, it's so easy to drink.	Tha, tha e cho furasta sin ri òl.
The hours passed very, very slowly.	Chaidh na h-uairean seachad gu math, gu math slaodach.
Imagine being lost easily here.	Smaoinich gum biodh e furasta do chall an seo.
I knew we could count on you.	Bha fios agam gum b’ urrainn dhuinn cunntadh ort.
After the hearing.	Às deidh an èisteachd.
But not identical ones.	Ach chan e feadhainn co-ionann.
It would be an answer for too long.	Bhiodh e na fhreagairt ro fhada.
And talk to your families.	Agus bruidhinn ri ur teaghlaichean.
Spring is fine.	Tha an earrach ceart gu leòr.
None of the others tried it again.	Cha do dh’ fheuch gin den fheadhainn eile a-rithist e.
It requires an effective mix of people, processes and technology.	Feumaidh e measgachadh èifeachdach de dhaoine, pròiseasan agus teicneòlas.
Handle any errors.	Làimhseachadh mearachdan sam bith.
Take up!.	Gabh ris!.
Fear of falling is real.	Tha eagal tuiteam fìor.
This place is great.	Tha an t-àite seo gu math.
I did not fight because it would cause more trouble.	Cha do shabaid mi oir bheireadh e barrachd trioblaid.
I haven't played in over a week now.	Chan eil mi air cluich ann an còrr is seachdain a-nis.
I did not know where to find it, how.	Cha robh fios agam càite an lorgadh mi e, ciamar.
Let's just say it's a memory problem.	Gabhamaid ris gur e duilgheadas cuimhne a bh’ anns a’ chùis.
Unfortunately, there was nothing else to see.	Gu mì-fhortanach, cha robh dad eile ri fhaicinn.
You make up your mind what you think is best.	Bidh thu a’ dèanamh suas d’ inntinn air na tha thu a’ smaoineachadh a tha nas fheàrr.
They had a lot more technology than we had.	Bha tòrr a bharrachd teicneòlas aca na bha againn.
In particular getting behind their third line is beyond me.	Gu sònraichte tha faighinn air cùl an treas loidhne aca nas fhaide na mi.
There are two major issues with this feature.	Tha dà dhuilgheadas mòr ann leis a’ ghoireas seo.
Because it's time to make a plan.	Leis gu bheil an t-àm ann plana a dhèanamh.
Enough power.	Gu leòr cumhachd.
I just didn’t want to go too far.	Cha robh mi dìreach airson a dhol ro fhada.
Things would go wrong if she could stay angry.	Bhiodh cùisean a’ cumail nam b’ urrainn dhi fuireach feargach.
That's the way the song is.	Sin mar a tha an t-òran.
I won't be away long, at least a week.	Cha bhi mi air falbh fada, seachdain co-dhiù.
But I love living my love one.	Ach is toigh leam a bhith beò mo ghaol aon.
However, he likes to hit the table.	Is toil leis a bhith a’ bualadh air a’ bhòrd ge-tà.
In your search.	Anns an rannsachadh agad.
We picked up where we left off, as if nothing had happened.	Thog sinn far an do dh'fhalbh sinn, mar nach biodh dad air tachairt.
That was just the heart.	Cha robh sin ach an cridhe.
No storage for my products.	Gun stòradh airson na stuthan agam.
Better light years now.	Bliadhnaichean aotrom nas fheàrr a-nis.
Many were out of focus.	Bha mòran a-mach à fòcas.
No to me.	No leamsa.
He kept his own.	Chùm e a chuid fhèin.
Here we can, as it were, find ourselves.	An seo faodaidh sinn, mar gum biodh, sinn fhìn a lorg.
Let one go, fall.	Leig aon air falbh, tuiteam.
You have to trust me again.	Feumaidh tu earbsa a bhith agam a-rithist.
The attack failed.	Dh'fhàillig an ionnsaigh.
But for now.	Ach airson an-dràsta.
For example, that picture.	Mar eisimpleir, an dealbh sin.
Music is my art.	Is e ceòl mo ealain.
We have everything.	Tha a h-uile càil againn.
Who let you do your thing.	Cò leig leat do rud a dhèanamh.
We could not get through.	Cha b’ urrainn dhuinn faighinn troimhe.
This is my disease.	Is e seo mo ghalar.
And he had his teeth.	Agus bha na fiaclan aige.
There are two issues at hand here.	Tha dà chùis ri làimh an seo.
He was through with that now.	Bha e troimhe le sin a-nis.
They will see this.	Chì iad seo.
, but was later released in other countries.	, ach chaidh a leigeil ma sgaoil an dèidh sin ann an dùthchannan eile.
He had to go and wash his head.	B’ fheudar dha falbh, a cheann a ghlanadh.
So go big.	Mar sin rachaibh mòr.
I could not deal with the fact that it was no longer.	Cha b 'urrainn dhomh dèiligeadh ris an fhìrinn nach robh e tuilleadh.
It didn't look good.	Cha robh e a’ coimhead math.
Maybe tonight, maybe in the next five seconds.	Is dòcha a-nochd, is dòcha anns na còig diogan a tha romhainn.
Now they don't seem to matter.	A-nis chan eil coltas gu bheil iad cudromach.
He's one of those people.	Tha e air aon de na daoine sin.
I need to do what it takes.	Feumaidh mi na tha a dhìth a dhèanamh.
Hope that helped.	An dòchas gun robh sin na chuideachadh.
She's not so beautiful.	Chan eil i cho breagha.
Through a large opening in the wall and into a room further away.	Tro fhosgladh mòr sa bhalla agus a-steach do rùm nas fhaide air falbh.
When he returned home he wanted the house to be quiet.	Nuair a thàinig e dhachaigh bha e airson gum biodh an taigh sàmhach.
It rarely happened.	Is ann ainneamh a thachair e.
Why not try that for a game.	Carson nach fheuch thu sin airson geama.
She keeps it in the sky.	Bidh i ga chumail ris an speur.
It was a smell of sweat and fear.	B 'e fàileadh fallais agus eagal a bh' ann.
It wasn't that big.	Cha robh e cho mòr.
Too bad you didn't bring your costume.	'S truagh nach tug thu leat do chulaidh.
I had told myself that the worst was over.	Bha mi air innse dhomh fhìn gu robh an rud as miosa seachad.
And a lot is missing.	Agus tha tòrr air chall.
Then a hand grabbed his shoulder.	An uairsin rug làmh air a ghualainn.
And, of course, it worked out well.	Agus gu dearbh dh’ obraich e a-mach gu math.
I spent an hour and a half with the doctor.	Chuir mi seachad uair gu leth leis an dotair.
I ask if she knows this woman, if she is their mother.	Bidh mi a’ faighneachd an aithne dhi am boireannach seo, mas i am màthair.
There is nothing to do but wait.	Chan eil dad ri dhèanamh ach feitheamh.
He spoke quickly.	Bhruidhinn e gu sgiobalta.
Let's talk about it.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn.
I did not know them.	Cha robh mi eòlach orra.
And support his decision.	Agus cuir taic ris a’ cho-dhùnadh aige.
Increase in knowledge.	Meudachadh ann an eòlas.
No argument will be made on this.	Cha tèid argamaid sam bith a dhèanamh air seo.
I tried hard to say something but could not make a sound.	Dh’ fheuch mi gu cruaidh ri rudeigin a ràdh ach cha b’ urrainn dhomh fuaim a dhèanamh.
It was so much to embrace.	Bha e cho mòr ri ghabhail a-steach.
Gun in hand.	Gunna na làimh.
Not my record.	Chan e mo chlàr.
I understand you.	Tha mi gad thuigsinn.
Some people like it bad.	Is toil le cuid e dona.
These two children survived.	Mhair an dithis chloinne seo.
I can't figure it out.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach dè a th’ ann.
It was a good idea.	B’ e deagh bheachd a bh’ ann.
I put it in a model that was ever more detailed.	Chuir mi a-steach e ann am modail a bha a-riamh nas mionaidiche dheth.
Find out more about them.	Faigh a-mach tuilleadh mun deidhinn.
It fired again.	Loisg e a-rithist.
It was not as if his target was a big challenge.	Cha robh e mar gum biodh an targaid aige na dhùbhlan mòr.
And you know this.	Agus tha fios agad air seo.
However, the real situation is much more complicated.	Ach, tha an suidheachadh fìor mòran nas iom-fhillte.
There was no response at the apartment.	Cha robh freagairt sam bith aig an àros.
Yes, and yes and yes.	Tha, agus tha agus tha.
Sometimes when the network is slow this will take forever.	Uaireannan nuair a tha an lìonra slaodach bheir seo gu bràth.
One has stopped.	Tha aon air a stad.
Friends who are working on this.	Caraidean a tha ag obair air seo.
Somehow, it just doesn't feel like the end is coming.	Ann an dòigh air choreigin, chan eil e a’ faireachdainn gu bheil an deireadh a’ tighinn.
No source control is required there.	Chan eil feum air smachd stòr an sin.
Because her code was not running at that time.	Leis nach robh an còd aice a’ ruith aig an àm sin.
There are good views out across the river from the second floor.	Tha seallaidhean math a-muigh thairis air an abhainn bhon dàrna làr.
She is in some of them.	Tha i ann an cuid dhiubh.
You will return later.	Tillidh tu nas fhaide air adhart.
Now, everyone knows it.	A-nis, tha fios aig a h-uile duine air.
That's what she believed.	Sin a chreid i.
Some things just want to go together.	Tha cuid de rudan dìreach airson a dhol còmhla.
I did not know how.	Cha robh fios agam ciamar.
That's the way to make more money.	Sin an dòigh air barrachd airgid fhaighinn.
Put yourself down.	Cuir sìos thu fhèin.
The language will come to you very soon after this.	Thig an cànan thugad gu math luath às deidh seo.
A dog died in the fire.	Bhàsaich cù anns an teine.
That was the good part.	B’ e sin am pàirt mhath.
The man was stronger.	Bha an duine na bu làidire.
These people need a lot of help, and where are we going?	Feumaidh na daoine sin tòrr cuideachaidh, agus càite a bheil sinn a’ dol.
No one could really pay attention to anyone else.	Cha b 'urrainn dha duine fìor aire a thoirt do dhuine sam bith eile.
Think about what you are doing here.	Smaoinich air na tha thu a’ dèanamh an seo.
She would have found yours when you met.	Bhiodh i air do chuid a lorg an uair a choinnich thu.
I've seen people cry.	Tha mi air daoine fhaicinn a’ caoineadh.
I finished it with my tongue.	chriochnaich mi e le m' theangaidh.
God makes wine.	Tha Dia a' deanamh fìon.
Everyone was afraid of butter.	Bha eagal air gach neach roimh 'im.
It comes from having them all.	Tha e a 'tighinn bhon a bhith aca gu lèir.
And we know you don't have that.	Agus tha fios againn nach eil sin agad.
If anyone was killed over it, it made it happen.	Ma chaidh duine a mharbhadh thairis oirre, thug i air tachairt.
Come on, he said to himself.	Thig air adhart, thuirt e ris fhèin.
Terms and conditions.	Na teirmean agus na cumhaichean.
But you would think there would be someone who knows them.	Ach shaoileadh tu gum biodh cuideigin ann a tha eòlach orra.
It was only for a minute.	Cha robh ann ach airson mionaid.
In others, it was not.	Ann an cuid eile, cha robh e.
It would not be difficult for him to tell his story.	Cha bhiodh e duilich dha a sgeul innse.
These results have rarely been reported in a previous series.	Is ann ainneamh a chaidh na toraidhean sin aithris ann an sreath roimhe.
Or at least delay it.	No co-dhiù cuir maill oirre.
In the end, there was nothing left to do.	Aig a’ cheann thall, cha robh dad air fhàgail ri dhèanamh.
I was too far away to smell it.	Bha mi ro fhada air falbh airson fàileadh a dhèanamh air.
It does it so you can't move or talk.	Bidh e ga dhèanamh gus nach urrainn dhut gluasad no bruidhinn.
However, the patterns observed were complex.	Ach, bha na pàtrain a chaidh an sgrùdadh iom-fhillte.
But this was about the girls.	Ach bha seo mu dheidhinn na nigheanan.
There is nothing wrong with that.	Chan eil dad ceàrr air sin.
They just showed our response to it.	Sheall iad dìreach ar freagairt dha.
They die and return.	Bidh iad a 'bàsachadh agus a' tilleadh.
It's a big deal, just the way we thought it would be.	Is e rud mòr a th’ ann, dìreach mar a bha sinn a’ smaoineachadh.
But leave it to me.	Ach fàg a’ chùis dhòmhsa.
We both have parts to play.	Bidh pàirtean againn le chèile ri chluich.
She smiled a small smile that didn't light up her face.	Rinn i gàire beag gàire nach do lasadh suas a h-aodann.
I haven't seen you in months.	Chan fhaca mi thu o chionn mìosan.
But violence is also common.	Ach tha fòirneart cumanta cuideachd.
I was wondering how he did it.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a rinn e e.
While living in the city.	Nuair a bha e a’ fuireach anns a’ bhaile.
I was so glad to see you tonight.	Fhuair mi a leithid de thoileachas a bhith gad fhaicinn a-nochd.
Just the kind of thing that worked for the story.	Dìreach an seòrsa a dh’ obraich airson na sgeòil.
Will had moved away from her, off the bed.	Bha Will air gluasad air falbh bhuaipe, far an leabaidh.
The staff were excellent.	Bha an luchd-obrach sàr-mhath.
Only we can change ourselves.	Is e a-mhàin as urrainn dhuinn sinn fhèin atharrachadh.
It simply means higher power.	Tha e dìreach a’ ciallachadh cumhachd nas àirde.
After me.	As mo dhèidh.
My work is done now.	Tha an obair agam deiseil a-nis.
The number of children in the world has stopped growing.	Tha an àireamh chloinne san t-saoghal gu lèir air stad a bhith a’ fàs.
He rejected those girls.	Dhiùlt e na caileagan sin.
They chose not to take it.	Roghnaich iad gun a ghabhail.
All data were collected from three independent trials.	Chaidh an dàta gu lèir a chruinneachadh bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
It was as if the sky had turned inward.	Bha e mar gum biodh an speur air tionndadh a-staigh.
And of course it was.	Agus gu dearbh bha e.
There clean hair is cut.	An sin tha falt glan air a ghearradh.
Pathway model tested and supported.	Chaidh modal slighe a dhearbhadh agus taic a thoirt dha.
You're holding back.	Tha thu a' cumail air ais.
He wanted to work with people who would make him look good.	Bha e airson a bhith ag obair le daoine a bheireadh air coimhead math.
So many of their actions have affected so many people.	Thug na h-uimhir de na rinn iad buaidh air uimhir de dhaoine.
That's a difference.	Sin diofar.
Fingers are made with love.	Tha corragan air an dèanamh le gaol.
God, how it didn't work.	Dhia, ciamar nach robh e ag obair.
And it may not be okay yet.	Agus is dòcha nach eil e ceart gu leòr fhathast.
History.	Eachdraidh.
In the end, he won the game.	Aig a’ cheann thall, bhuannaich e an geama.
And now not even talking.	Agus a-nis chan eil eadhon bruidhinn.
The officer was locked in the car.	Bha an t-oifigear glaiste sa chàr.
I was happy with my life as it was.	Bha mi toilichte le mo bheatha mar a bha e.
Spring was late in the day.	Bha an earrach fadalach ri thighinn.
He is with an old boy in his office.	Tha e còmhla ri seann ghille san oifis aige.
Our population was about four miles.	Bha ar sluagh mu cheithir mile.
One way to achieve this is through new content.	Is e aon dòigh air seo a choileanadh tro shusbaint ùr.
I will do that now.	Thèid mi sin a dhèanamh a-nis.
As long as you stick to the plan.	Cho fad ‘s a chumas tu ris a’ phlana.
You have seen.	Tha thu air fhaicinn.
I could not find my car.	Cha b’ urrainn dhomh mo chàr a lorg.
Everything was possible.	Bha na h-uile nithe comasach.
There was some money.	Bha beagan airgid ann.
You could make it a global event.	Dh’ fhaodadh tu a dhèanamh na thachartas cruinneil.
He has no bag to look at.	Chan eil poca aige ri choimhead.
He certainly would not.	Bha e cinnteach nach biodh.
The school could also use a lot more attention.	Dh’ fhaodadh an sgoil tòrr a bharrachd aire a chleachdadh cuideachd.
You can't make your way out of here.	Chan urrainn dhut do shlighe a-mach à seo.
Eventually things started to look up.	Mu dheireadh thòisich cùisean a’ coimhead suas.
I want to get back to playing.	Tha mi airson faighinn air ais a’ cluich.
I wanted to thank you.	Bha mi airson taing a thoirt dhut.
Although they made more sense.	Ged a bha barrachd ciall aca.
This is my first visit to his store in years.	B’ e seo a’ chiad turas agam chun bhùth aige ann am bliadhnaichean.
But there has to be something.	Ach feumaidh rudeigin a bhith ann.
And she's going to chase you like a dog in the heat.	Agus tha i a 'dol a dhol às do dhèidh mar chù ann an teas.
He can't care about it.	Chan urrainn dha a bhith fo chùram mu dheidhinn.
I was covered in blood.	Bha mi còmhdaichte le fuil.
Things are different, now.	Tha cùisean eadar-dhealaichte, a-nis.
You have taken this with you.	Tha thu air seo a thoirt leat fhèin.
Then he fell silent.	An uairsin thuit e sàmhach.
It should be out in a month.	Bu chòir dha a bhith a-muigh ann am mìos.
That is what we love.	Is e sin a tha gaol againn.
But just like any team, the next player is waiting.	Ach dìreach mar sgioba sam bith, tha an ath chluicheadair a 'feitheamh.
You follow too, but it's gone.	Leanaidh tu cuideachd, ach tha e air falbh.
It must be said.	Feumar a ràdh.
This has really happened to me.	Tha seo air tachairt gu mòr dhomh.
We will run you down in this ocean.	Ruithidh sinn sios anns a chuan so thu.
Love them with an open heart.	Gràdhaich iad le cridhe fosgailte.
So she has to thank me for her excellent control.	Mar sin feumaidh i taing a thoirt dhomh airson a smachd sàr-mhath.
It's a big horse.	’S e each mòr a th’ ann.
An interesting challenge that you set yourself.	Dùbhlan inntinneach a shuidhich thu dhut fhèin.
We cannot save ourselves completely.	Chan urrainn dhuinn sinn fhèin a shàbhaladh gu tur.
You are the light of my life when darkness comes.	Is tusa an solas nam bheatha nuair a thig dorchadas a-steach.
I looked at his face.	Thug mi sùil air aodann.
Nothing is more important.	Chan eil dad nas cudromaiche.
All you have to do is register, purchase and save.	Chan eil agad ach clàradh, ceannach agus sàbhaladh.
I could do it differently.	B’ urrainn dhomh a dhèanamh eadar-dhealaichte.
There was not much to say.	Cha robh mòran ri innse.
Unfortunately, they did not.	Gu mì-fhortanach, cha do rinn iad.
It was still light, at least.	Bha e fhathast aotrom, co-dhiù.
Most are just anxious.	Tha a’ mhòr-chuid dìreach iomagaineach.
Details of this work will be provided in the next section.	Bidh mion-fhiosrachadh mun obair seo anns an ath earrann.
I have some basic music now.	Tha beagan ceòl bunaiteach agam a-nis.
She wants to do it again, she wants another chance.	Tha i ag iarraidh a dhèanamh a-rithist, tha i ag iarraidh cothrom eile.
She knew no other life.	Cha robh fios aice air beatha eile.
That can tell us something.	Dh’ fhaodadh sin rudeigin innse dhuinn.
They have denied that.	Tha iad air sin a dhiùltadh.
However, this program is not just about economic and physical needs.	Ach, chan ann dìreach mu fheumalachdan eaconamach is corporra a tha am prògram seo.
I introduced them a bit.	Thug mi beagan a-steach dhaibh.
I've had mixed results in the past.	Tha toraidhean measgaichte air a bhith agam san àm a dh’ fhalbh.
It is the speed it should be.	Tha an astar a bu chòir dha.
He has given us good service.	Tha e air seirbheis mhath a thoirt dhuinn.
That was really a great comfort and support.	Bha sin dha-rìribh na chomhfhurtachd mòr agus na thaic mhòr.
No pictures yet.	Chan eil dealbhan ann fhathast.
I don’t think it matters one way or another.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e cudromach aon dòigh no dòigh eile.
She recommended surgery to correct all three conditions.	Mhol i lannsaireachd gus na trì cumhaichean a cheartachadh.
This is clearly not a good solution.	Tha e soilleir nach e fuasgladh math a tha seo.
It doesn't matter what she wants.	Chan eil e gu diofar dè a tha i ag iarraidh.
And so it was and that is the truth.	Agus mar sin bha e agus is e sin an fhìrinn.
Do something good for yourself every day.	Dèan rudeigin math dhut fhèin a h-uile latha.
It just needs a good push.	Feumaidh e dìreach deagh phutadh.
I hope it has been a useful tool for others.	Tha mi an dòchas gu bheil e air a bhith na inneal feumail do dhaoine eile.
I will consider three of these interests in detail.	Beachdaichidh mi gu mionaideach air trì de na h-ùidhean sin.
And others agree.	Agus tha cuid eile ag aontachadh.
It was something, or some things, with the ability to respond.	B’ e rudeigin, no cuid de rudan, a bh’ ann le comas freagairt.
You can finish this tour.	Faodaidh tu an turas seo a chrìochnachadh.
Any other questions.	Aon cheist eile.
Do not assume that you know all or even enough.	Na gabh a-steach gu bheil fios agad air a h-uile càil no eadhon gu leòr.
Which in a way makes it more dangerous for people.	A tha ann an dòigh ga dhèanamh nas cunnartaiche dha daoine.
Data collection, data analysis and data interpretation.	Cruinneachadh dàta, mion-sgrùdadh dàta agus mìneachadh dàta.
And they, you know, got the look now.	Agus iadsan, eil fhios agad, fhuair iad an coltas a-nis.
Your relationships are out of fear.	Tha do dhàimhean a-mach à eagal.
In addition, relevant training is one of those key tools.	A bharrachd air an sin, is e trèanadh buntainneach aon de na prìomh innealan sin.
I finally opened it.	Mu dheireadh dh’ fhosgail mi e.
One half was used for training and the other half for tests.	Chaidh aon leth a chleachdadh airson trèanadh agus an leth eile airson deuchainnean.
We would not know for sure what we would ask anyway.	Cha bhiodh fios againn gu cinnteach dè a dh’ iarramaid co-dhiù.
They were boys and that's it.	'S e balaich a bh' annta agus 's e sin a bh' ann.
Or even they seem to know what they have been missing.	No eadhon tha e coltach gu bheil fios aca mu na tha iad air a bhith a dhìth.
It certainly is.	Tha e gu cinnteach.
I am so happy to use the new techniques.	Tha mi cho toilichte na dòighean ùra a chleachdadh.
Not your body.	Chan e do bhodhaig.
She wants me to come and talk to him.	Tha i airson gun tig mi a bhruidhinn ris.
He likes to hear it.	Is toil leis a chluinntinn.
But you are not going crazy.	Ach chan eil thu a 'dol craicte.
They should have let me go then.	Bu chòir dhaibh a bhith air mo leigeil air falbh an uairsin.
But he did not have time to read any more.	Ach cha robh ùine aige tuilleadh a leughadh.
They have a position.	Tha seasamh aca.
We tried to let you know.	Dh'fheuch sinn fios agad.
I know how it ends.	Tha fios agam mar a thig e gu crìch.
Nothing is free.	Chan eil dad an-asgaidh.
The management of these patients is complex.	Tha riaghladh nan euslaintich sin iom-fhillte.
He was happy with his same lifestyle.	Bha e toilichte leis an aon dòigh-beatha aige.
It's best to stay connected until the update is done.	Tha e nas fheàrr fuireach ceangailte gus an tèid an ùrachadh a dhèanamh.
It seems to throw a few mistakes but it should work.	Tha e coltach gun tilg e mearachd no dhà ach bu chòir dha obrachadh.
The corpses fall on all sides.	Bidh na cuirp a 'tuiteam air gach taobh.
Two years later, text.	Dà bhliadhna an dèidh sin, teacsa.
Standing in the wet darkness.	Seasamh anns an dorchadas fliuch.
He is generally playing well this season.	Tha e a’ cluich gu math san fharsaingeachd an t-seusan seo.
Having an action plan made me feel a lot better.	Le bhith a’ faighinn plana gnìomh thug sin orm faireachdainn tòrr na b’ fheàrr.
That should help establish the ground crew.	Bu chòir sin cuideachadh leis a’ chriutha talmhainn a stèidheachadh.
I went through to the bedrooms.	Chaidh mi troimhe gu na seòmraichean-cadail.
I haven't played music on this yet but I will tonight.	Chan eil mi air ceòl a chluich air seo fhathast ach bidh mi a-nochd.
Of course, there was a deeper reason.	Gu dearbh, bha adhbhar nas doimhne ann.
Ask lots of questions.	Faighnich tòrr cheistean.
I could not bring my mother back.	Cha b’ urrainn dhomh mo mhàthair a thoirt air ais.
And the higher up, the harder the fall.	Agus mar as àirde suas, is ann as duilghe a bhios an tuiteam.
For the first time, it scared her.	Airson a’ chiad uair a-riamh, chuir e eagal oirre.
Twenty years next month.	Bidh fichead bliadhna an ath mhìos.
Something is broken.	Tha rudeigin briste.
Sleeping was not easy for her.	Cha robh cadal furasta dhi.
The piece is well executed throughout.	Tha am pìos air a dheagh choileanadh air feadh.
Only if both players succeed can they drive the car home.	Is ann dìreach ma shoirbhicheas leis an dà chluicheadair faodaidh iad an càr a dhràibheadh ​​​​dhachaigh.
Of course, there are great things happening here.	Gu dearbh, tha rudan mòra a’ tachairt an seo.
They are about something that happened to me.	Tha iad mu dheidhinn rudeigin a thachair dhomh.
The form was in the sound.	Bha am foirm anns an fhuaim.
She began to listen.	Thòisich i air èisteachd.
They are well worth the effort.	Is fhiach iad an oidhirp.
Each time is also eight hours.	Tha gach ùine cuideachd ochd uairean a thìde.
The mind and the body are connected.	Tha an inntinn agus an corp ceangailte.
All patients gave informed written consent.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte dhaibh.
No, and he did not look sad.	Cha robh, agus cha robh coltas brònach air.
I briefly shared the story and asked to see the manuscript.	Roinn mi an sgeulachd gu h-aithghearr agus dh’ iarr e an làmh-sgrìobhainn fhaicinn.
I was feeling a little overwhelmed here.	Bha mi a’ faireachdainn beagan de tharraing an seo.
There will be claims of responsibility.	Bidh tagraidhean uallach ann.
He took them out too.	Thug e a-mach iad cuideachd.
But you can't put them under your name.	Ach chan urrainn dhut an cur fo d’ ainm.
The problem is.	Is e an duilgheadas a th’ ann.
And maybe they can’t.	Agus is dòcha nach urrainn dhaibh.
I can hear you for sure.	Tha mi gad chluinntinn gu cinnteach.
This approach has several limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean aig an dòigh-obrach seo.
I looked at my wife.	Thug mi sùil air mo bhean.
I have heard the stories.	Tha mi air na sgeulachdan a chluinntinn.
They should be simple, but look good.	Bu chòir dhaibh a bhith sìmplidh, ach a 'coimhead math.
But there never seemed to be an opportunity.	Ach cha robh coltas ann nach robh cothrom ann a-riamh.
If something broke, oh, well.	Ma bhrist rudeigin, o, uill.
You're going to be what we hoped for from the first one.	Tha thu gu bhith mar a bha sinn an dòchas bhon chiad fhear.
He took one of the pictures and looked at it.	Thog e aon de na dealbhan agus choimhead e air.
I can't even repeat what she said about it.	Chan urrainn dhomh eadhon na rudan a thuirt i mu dheidhinn ath-aithris.
They have taken an interest in design.	Tha iad air ùidh a ghabhail ann an dealbhadh.
The distance between these characters does not change that.	Chan eil an astar eadar na caractaran sin ag atharrachadh sin.
As well as your business.	A bharrachd air do ghnìomhachas.
Away for about a week.	Air falbh timcheall air seachdain.
He turned out to be a very interesting character.	Thionndaidh e a-mach gu bhith na charactar gu math inntinneach.
It should only consider the public interest and what the public wants.	Cha bu chòir dha ach beachdachadh air math a’ phobaill agus na tha am poball ag iarraidh.
Our equipment is safe and clean.	Tha an uidheamachd againn sàbhailte agus glan.
We're going to go out as soon as possible.	Tha sinn a’ dol a dhol a-mach cho luath ‘s a ghabhas.
It says here that you are going to control an accident.	Tha e ag ràdh an seo gu bheil thu a’ dol a riaghladh tubaist.
She liked it better now.	Chòrd e rithe na b’ fheàrr a-nis.
He killed one of them and wounded the other.	Mharbh e fear dhiubh agus leòn e am fear eile.
And you have to do it.	Agus feumaidh tu a dhèanamh.
But that is not the case.	Ach chan eil a leithid de chùis.
Or maybe there's another reason.	No is dòcha gu bheil adhbhar eile ann.
I'm taking a good look at them.	Tha mi a’ toirt sùil mhath orra.
I'm not stupid.	Chan eil mi gòrach.
Death should make sense in a story.	Bu chòir ciall a bhith aig bàs ann an sgeulachd.
But, in a way, it is more than this.	Ach, ann an dòigh, tha e nas motha na seo.
Unfortunately, this approach does not work for the emergency.	Gu mì-fhortanach, chan eil an dòigh-obrach seo ag obair airson a 'chùis èiginneach.
Getting into this race was a tough decision.	B’ e co-dhùnadh cruaidh a bh’ ann faighinn a-steach don rèis seo.
Her last days were calm, happy.	Bha na làithean mu dheireadh aice socair, toilichte.
Both drugs were stable under different storage conditions.	Bha an dà dhroga seasmhach fo dhiofar shuidheachaidhean stòraidh iomchaidh.
But somehow they did.	Ach dòigh air choireigin rinn iad.
There is only one word.	Chan eil ann ach aon fhacal.
Or for all.	No do gach aon.
I wanted to find out what he was feeling.	Bha mi airson faighinn a-mach cò ris a bha e a’ faireachdainn.
It was a good question.	B’ e ceist mhath a bh’ ann.
There was a tall young man, standing behind me.	Bha òganach àrd, 'na sheasamh air mo chùl.
Come in, baby.	Thig a-steach, leanabh.
One child was excluded because he died without illness.	Chaidh aon leanabh a thoirmeasg oir bhàsaich e gun a bhith tinn.
I hope people give us a chance.	Tha mi an dòchas gun toir daoine cothrom dhuinn.
You know back there, you know what's right and what's wrong.	Tha fios agad air ais an sin, tha fios agad dè tha ceart agus dè tha ceàrr.
I can't say where his thoughts went.	Chan urrainn dhomh a ràdh càite an deach a smuaintean.
I didn't notice at all.	Cha do mhothaich mi idir.
Even here they met with trouble.	Fiù 's an seo choinnich iad le trioblaid.
Everywhere in all the struggle.	Anns gach àite anns an strì gu lèir.
With the walls come weapons and the weapons lead to war.	Leis na ballachan thig buill-airm agus bidh na buill-airm a’ leantainn gu cogadh.
Of course, this low level is tight.	Gu dearbh, tha an ìre ìosal seo teann.
Now we test the first part.	A-nis tha sinn a 'dearbhadh a' chiad phàirt.
That is not up to us.	Chan eil sin an urra rinn.
Look how short his legs are.	Seall cho goirid 's a tha a chasan.
Then two things happened.	An uairsin thachair dà rud.
I looked at them as she approached me.	Thug mi sùil orra agus i a’ dol faisg orm.
The only real danger is survival.	Chan eil ann am fìor chunnart ach dìreach a bhith beò.
I never told this to anyone.	Cha do dh'innis mi seo do dhuine sam bith a-riamh.
There was no peace.	Cha robh sìth idir ann idir.
Don't talk like that.	Na bruidhinn mar sin.
Has it ever been.	An robh e a-riamh.
Also to the mix.	Cuideachd ris a 'mheasgachadh.
I sent my son home.	Chuir mi mo mhac dhachaigh.
If it wasn't for you, it would have been someone else.	Mura b’ e thusa a bh’ ann, bhiodh e air a bhith aig cuideigin eile.
Except it’s not so fast.	A-mhàin chan eil e cho luath.
Get people to take care first.	Thoir air daoine cùram a ghabhail an toiseach.
Well, the sky.	Uill, an adhair.
There was no big difference between the years.	Cha robh diofar mòr eadar na bliadhnaichean.
And talk to him.	Agus bruidhinn ris.
They made the journey very quick and easy for both of us.	Rinn iad an turas gu math luath agus furasta don dithis againn.
That is why it was important for me to write to him again.	Sin as coireach gun robh e cudromach dhomh sgrìobhadh thuige a-rithist.
This is a completely different thing.	Is e rud gu tur eadar-dhealaichte a tha seo.
You may even want to buy a copy right away.	Is dòcha gu bheil thu eadhon airson leth-bhreac a cheannach sa bhad.
It was good for me.	Bha e math dhomh.
I really wanted a girl.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh nighean.
They saw something wrong so they fixed it.	Chunnaic iad rudeigin ceàrr agus mar sin shuidhich iad e.
Nothing could be moved.	Cha b’ urrainn dad gluasad.
Other than that, it’s their house.	A bharrachd air an sin, is e an taigh aca.
The difference came down to responsibility.	Thàinig an diofar sìos gu uallach.
This goes back to my previous answer about exercise.	Tha seo a’ dol air ais chun fhreagairt a bh’ agam roimhe mu dheidhinn eacarsaich.
If you just help us out here, we can solve this.	Ma tha thu dìreach gar cuideachadh a-muigh an seo, b’ urrainn dhuinn an rud seo fhuasgladh.
I stopped and looked.	Stad mi agus choimhead mi.
Do something to improve the game, and get something for it.	Dèan rudeigin gus an geama a leasachadh, agus faigh rudeigin air a shon.
They have enacted laws that have made it easier for teachers to fire.	Tha iad air laghan a chuir an gnìomh a tha air a dhèanamh nas fhasa tidsearan a losgadh.
We have nothing for sale.	Chan eil dad againn ri reic.
But nothing moved.	Ach cha do ghluais dad.
Just slow.	Dìreach slaodach.
And things like that.	Agus rudan mar sin.
When asked about your favorite season of the year, many people choose to fall.	Nuair a thèid faighneachd dhaibh mun t-seusan as fheàrr leat den bhliadhna, bidh mòran dhaoine a’ taghadh tuiteam.
He was her only son.	B' esan an aon mhac aice.
If you do not have options to play, it's hard.	Mura h-eil roghainnean agad airson cluich, tha e duilich.
We're looking for friends who can work with us.	Tha sinn a’ coimhead airson caraidean a dh’ fhaodadh a bhith ag obair còmhla rinn.
My professional opinion is that he died from the pain.	Is e mo bheachd proifeasanta gun do chaochail e bhon phian.
That's almost a thousand people on the floor.	Tha sin faisg air mìle neach air làr.
They understand it.	Tha iad ga thuigsinn.
You killed my father.	Mharbh thu m' athair.
If we don't win, you don't pay.	Mura buannaich sinn, cha phàigh thu.
The law knows.	Tha fios aig an lagh.
Apparently none of them tried.	Tha e coltach nach robh gin dhiubh a’ feuchainn.
The secret is gone forever.	Tha an dìomhair air falbh gu bràth.
Other people need to know this.	Feumaidh fios a bhith aig daoine eile air seo.
Something else is still missing.	Tha rudeigin eile a dhìth fhathast.
I am so tired of being sick.	Tha mi cho sgìth de bhith tinn.
Spring helped him a little.	Chuidich an earrach e beagan.
It will no longer be one of the things it once was.	Cha bhi e ni's mò na's mò de na nithibh a bha e aon uair.
It gave her a lot of shocks, but this was done.	Thug e tòrr clisgeadh dhi, ach bha seo air a dhèanamh.
Without further ado, he seemed to know exactly what had happened.	Às aonais tuilleadh fiosrachaidh, bha e coltach gu robh fios aige dè dìreach a bha air tachairt.
And the joy of growing with people.	Agus an toileachas a bhith a 'fàs le daoine.
I will not take that opportunity.	Cha ghabh mi an cothrom sin.
But life is not going well.	Ach chan eil beatha a’ dol a rèir a’ phlana.
I could not control my weak stomach.	Cha b 'urrainn dhomh smachd a chumail air mo stamag lag.
It's been on my mind for just a month.	Tha e air a bhith nam inntinn airson mìos dìreach.
That brought the cause even closer to them.	Rinn sin an adhbhar eadhon nas fhaisge orra.
Just leave your physical body.	Dìreach falbhaidh do bhodhaig corporra.
That potential is great.	Tha an comas a tha sin fìor mhath.
If they wanted, they could eat some fruit.	Nam biodh iad ag iarraidh, dh'fhaodadh iad beagan mheasan ithe.
This should come as no surprise.	Cha bu chòir seo a bhith na iongnadh.
There are some things involved in getting into one.	Tha cuid de rudan an sàs ann a bhith a 'faighinn a-steach do aon.
This point is obviously related to the latter.	Tha e soilleir gu bheil a’ phuing seo co-cheangailte ris an fhear mu dheireadh.
However, there is no universal solution to prove the above property.	Ach, chan eil fuasgladh coitcheann ann airson an t-seilbh gu h-àrd a dhearbhadh.
This does not determine which theory is correct.	Chan eil seo a 'co-dhùnadh dè an teòiridh a tha ceart.
But in the end, our government changed.	Ach aig a’ cheann thall, dh’atharraich an riaghaltas againn.
I know very little about video production.	Is e glè bheag de eòlas a th’ agam air taobh riochdachaidh bhidio.
And she knew how it could have been otherwise.	Agus bha fios aice ciamar a dh 'fhaodadh e a bhith air dhòigh eile.
The two are in the next room together.	Tha an dithis anns an ath sheòmar còmhla.
He believed that he was doing exactly what he wanted.	Bha e den bheachd gu robh e a’ dèanamh dìreach na bha a dhìth.
And we still have a long, long way to go.	Agus tha slighe fhada, fhada againn ri dhol fhathast.
It is our only chance at the forefront.	Is e an aon chothrom a th’ againn a bhith air thoiseach.
You are not one of us.	Chan eil thu nad aon againn.
They do not know what to do.	Chan eil fios aca dè a nì iad.
I had seen the boy grow before my eyes.	Bha mi air am balach fhaicinn a’ fàs ro mo shùilean.
After the movie ended, they were not ready to sleep.	Às deidh don fhilm crìochnachadh, cha robh iad deiseil airson cadal.
It will not throw you away.	Cha tilg e air falbh thu.
It's me.	Tha e dhomhsa.
You do not have to do any of these things.	Chan fheum thu gin de na rudan sin a dhèanamh.
My knees are weak.	Tha mo ghlùinean lag.
Having a form field makes it even easier.	Ma tha raon foirm agad tha e eadhon nas fhasa.
You want to add something.	Tha thu airson rudeigin a chuir ann.
No one's hands touched the other's.	Cha do bhean làmhan duine ris an neach eile.
Apparently, they had left the equipment in the car overnight.	A rèir choltais, bha iad air an uidheamachd fhàgail sa chàr tron ​​oidhche.
This is not particularly new.	Chan eil seo gu sònraichte ùr.
You should have it.	Bu chòir gum biodh e agad.
Because life is like a book.	Leis gu bheil beatha coltach ri leabhar.
The one who gives everything for her.	Am fear a bheir a h-uile ni air a son.
Make sure she gets out and doesn't get into trouble.	Feuch gun tèid i a-mach, agus nach èirich i gu trioblaid.
I love every second of it.	Tha gaol agam air a h-uile diog dheth.
But you are not here to talk about my family.	Ach chan eil thu an seo gus bruidhinn mu mo theaghlach.
He would have the war, and his family would be safe.	Bhiodh an cogadh aige, agus bhiodh a theaghlach sàbhailte.
It was, as usual, carefully decorated.	Bha e, mar a b' àbhaist, air a sgeadachadh gu cùramach.
It is not a scale for men and women.	Chan e sgèile a th’ ann dha fir is boireannaich.
They stopped too.	Stad iad cuideachd.
And it makes sense from a story standpoint.	Agus tha e ciallach bho shealladh sgeulachd.
We come back to No.	Thig sinn air ais gu No.
I'm really looking forward to getting into the season and going again.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ faighinn a-steach don t-seusan agus a’ dol a-rithist.
Engage in what others have thought of me and designed me.	An sàs anns na tha daoine eile air smaoineachadh orm agus air dealbhadh dhomh.
Break down this one for sure.	Dèan briseadh sìos air an fhear seo gu cinnteach.
It wasn't this or that, it wasn't a class or another.	Cha b' i seo no sin a bh' innte, cha b' e clas no tè eile a bh' ann.
There are different ways to look at it.	Tha diofar dhòighean air coimhead air.
I am divided on this one.	Tha mi roinnte air an fhear seo.
You could take a class and learn to control your weight.	Dh'fhaodadh tu clas a ghabhail agus ionnsachadh smachd a chumail air do chuideam.
The weapon systems that caused this are still in use.	Tha na siostaman armachd a dh'adhbhraich seo fhathast gan cleachdadh.
He is very honest.	Tha e gu math onarach.
Everything is needed.	Tha feum aig a h-uile dad.
You don't see one put together so well very often.	Chan fhaic thu fear ga chur ri chèile cho math gu math tric.
I felt like a small child.	Bha mi a’ faireachdainn mar leanabh beag.
He followed it.	Lean e e.
It was a big surprise.	Bha e na iongnadh mòr.
He has no id.	Chan eil id aige.
In other aspects of the play he has a very important influence.	Ann an taobhan eile den dealbh-chluich tha buaidh fìor chudromach aige.
The result should look like this.	Bu chòir don toradh coimhead mar seo.
Why, why, why.	Carson, carson, carson.
I will think about it.	Smaoinichidh mi mu dheidhinn.
You just have to be the one who makes things happen.	Feumaidh tu a bhith mar an neach a bheir air cùisean tachairt.
An essential tool for many of the results is the scale action.	Is e inneal riatanach airson mòran de na toraidhean an gnìomh sgèile.
It's a bit like a city, in a funny way.	Tha e caran coltach ri baile, ann an dòigh èibhinn.
It then creates and returns the function.	Bidh e an uairsin a’ cruthachadh agus a’ tilleadh a’ ghnìomh.
Please split the request and modify it anyway.	Feuch an roinn thu an t-iarrtas agus atharraich co-dhiù.
He grew big and strong.	Dh'fhàs e mòr agus làidir.
I'd rather call them.	B’ fheàrr dhomh fònadh thuca.
You might think that's impossible.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil sin eu-comasach.
Classes are based on when exercise can take place.	Tha na clasaichean stèidhichte air cuin a dh'fhaodas eacarsaich tachairt.
No one was injured in the incident.	Cha deach duine a ghoirteachadh san tachartas.
Give us a call today.	Thoir dhuinn gairm an-diugh.
He will stand behind you on this one, though.	Seasaidh e air do chùlaibh air an fhear seo, ge-tà.
She stepped away, took a deep breath.	Cheum i air falbh bhuaithe, a’ gabhail anail domhainn.
I am not afraid of what comes at the end of life.	Chan eil eagal orm dè a thig aig deireadh beatha.
They know you love them.	Tha fios aca gu bheil gaol agad orra.
Turn their heads away.	Tionndaidh an cinn air falbh.
He tells them to leave.	Tha e ag iarraidh orra falbh.
Keep thinking, you know.	Cùm a’ smaoineachadh, nach eil fhios agad.
And the worst part was that it was so quiet.	Agus b’ e an rud a bu mhiosa gun robh e cho sàmhach.
I was able to solve it but then the problem came.	Bha e comasach dhomh fuasgladh fhaighinn air ach an uairsin thàinig an trioblaid.
And they got to change the laws to make it legal.	Agus fhuair iad na laghan atharrachadh gus a dhèanamh laghail.
This was only fair.	Cha robh seo ach cothromach.
Just don’t use it, you don’t need it.	Dìreach na cleachd e, chan eil feum agad air.
The first system was an open box item for a good price.	Bha a’ chiad shiostam na nì bogsa fosgailte airson prìs mhath.
He doesn't care much about things we don't know.	Chan eil mòran dragh aige mu rudan air nach eil sinn eòlach.
He camped there with his family as a child.	Bhiodh e a’ campachadh an sin còmhla ri theaghlach na leanabh.
You can tell him it's very real.	Faodaidh tu innse dha gu bheil e gu math fìor.
He should be a fun driver either way.	Bu chòir dha a bhith na dhràibhear spòrsail an dara dòigh.
A higher overall score indicates a higher rate of mental health problems.	Tha sgòr iomlan nas àirde a’ nochdadh ìre nas àirde de dhuilgheadasan slàinte inntinn.
This will not be a problem for me.	Cha bhith seo na dhuilgheadas dhomh.
He heard.	Chualas e.
They wanted it.	Bha iad ga iarraidh.
Maybe that’s another reason this took so long, to be honest.	Is dòcha gur e sin adhbhar eile a thug seo cho fada, a bhith onarach.
Place and directions to go.	Àite agus stiùireadh airson a dhol.
Other modules are possible.	Tha modalan eile comasach.
That's what causes me pain, my sense of deprivation.	Is e sin a tha ag adhbhrachadh pian dhomh, mo mhothachadh air dìth.
They may or may not be right.	Is dòcha gu bheil iad ceart no nach eil.
That was the problem with my hotel.	B’ e sin an duilgheadas leis an taigh-òsta agam.
He wanted to.	Bha e airson.
I do.	Tha mi.
We both needed it.	Bha feum aig an dithis againn air.
Three of them are dead.	Tha triùir dhiubh marbh.
Take a few days off work and relax.	Gabh beagan làithean dheth bhon obair agus gabh fois.
We just want you to be happy.	Tha sinn dìreach airson gum bi thu toilichte.
Nothing she did seems to have been right.	Chan eil dad a rinn i coltach gu robh e ceart.
But cost is one important factor.	Ach is e cosgais aon fhactar cudromach.
This is an important thing.	Is e rud cudromach a tha seo.
It's a real pleasure to talk to you.	Tha e na thoileachas gu dearbh bruidhinn riut.
On another land,.	Air tir eile, .
The boat leading us had not appeared.	Cha robh am bàta a bha gar treòrachadh air nochdadh.
She had a daughter.	Bha nighean aice.
I was wrong there.	Bha mi ceàrr an sin.
Murder weapons.	Armachd murt.
I don't feel any threat from them.	Chan eil mi a’ faighinn mothachadh air bagairt bhuapa.
It changed my mind.	Dh’atharraich e mo bheachd.
Card service can be free.	Faodaidh seirbheis cairt a bhith saor an-asgaidh.
It gives me nothing.	Chan eil e a’ toirt dad dhomh.
In fact, it was just the opposite.	Mar fhìrinn, bha e dìreach an aghaidh.
That's not what it is for me.	Chan e sin a tha e dhomhsa.
What matters is what is written.	Is e na tha sgrìobhte a tha cudromach.
Regardless of what your mind says, your body can keep going.	A dh 'aindeoin na tha d' inntinn ag ràdh, faodaidh do bhodhaig cumail a 'dol.
Telling me this story, my mother was crying a little.	Ag innse na sgeulachd seo dhomh, bha mo mhàthair a 'caoineadh beagan.
It just isn't.	Chan eil e dìreach.
I'm telling you we're in the same boat.	Tha mi ag innse dhut gu bheil sinn anns an aon bhàta.
My practice was definitely a side effect of working on.	Bha mo chleachdadh gu cinnteach na taobh-bhuaidh de bhith ag obair air.
However, it is not necessary in your case.	Ach, chan eil e riatanach sa chùis agad.
It changes with emotions.	Bidh e ag atharrachadh le faireachdainnean.
All treatments showed an improvement in plant growth.	Sheall a h-uile làimhseachadh adhartas ann am fàs planntrais.
We are no longer used to them.	Chan eil sinn cleachdte riutha tuilleadh.
That was a laugh.	’S e gàire a bha sin.
I was there too.	Bha mi ann cuideachd.
Very interesting read.	Leughadh gu math inntinneach.
No, not just yet.	Chan e, chan ann dìreach fhathast.
They have the media.	Tha na meadhanan aca.
Look out for that in the coming weeks and months.	Coimhead airson sin anns na seachdainean agus na mìosan a tha romhainn.
Even then, we carried on.	Fiù ‘s an uairsin, chùm sinn oirnn.
Money could not be bought.	Cha b’ urrainn airgead a bhith air a cheannach.
So their characteristics are different.	Mar sin tha na feartan aca eadar-dhealaichte.
They both want respect.	Tha an dithis ag iarraidh spèis.
There is probably more than one useful way to do this.	Is dòcha gu bheil barrachd air aon dòigh fheumail air seo a dhèanamh.
The movement is very good.	Tha an gluasad fìor mhath.
My mother told me that.	Dh’innis mo mhàthair sin dhomh.
They took care of my needs.	Thug iad aire do na feumalachdan agam.
I stayed in the kitchen with her for a while longer.	Dh’fhuirich mi sa chidsin còmhla rithe greis na b’ fhaide.
Not just financially.	Chan ann a-mhàin a thaobh ionmhais.
Wait a minute.	Fuirich mionaid.
Remember you are both on the same team.	Cuimhnich gu bheil thu le chèile air an aon sgioba.
Everything is fine except the last one.	Tha a h-uile dad gu math ach am fear mu dheireadh.
Just the way people remember them.	Dìreach mar a bhios daoine a 'cuimhneachadh orra.
I want it to be healthy but I do not want to eliminate it.	Tha mi airson gum bi e fallain ach chan eil mi airson a chuir às dha.
However, these are not very effective.	Ach, chan eil iad sin gu math èifeachdach.
What worked for me was to do everything but the last step.	Is e an rud a dh’ obraich dhòmhsa a bhith a’ dèanamh a h-uile càil ach an ceum mu dheireadh.
So different from her children's dark eyes.	Cho eadar-dhealaichte bho shùilean dorcha na cloinne aice.
No one can take that from me.	Chan urrainn do dhuine sam bith sin a thoirt bhuam.
By our construction, none of these sets are good sets.	Le ar togail, chan eil gin de na seataichean sin nan seataichean math.
The flesh was clearly visible when the car door opened.	Bha an fheòil ri fhaicinn gu soilleir nuair a dh’ fhosgail doras a’ chàir.
I'm going to talk to your teachers.	Tha mi a’ dol a bhruidhinn ris na tidsearan agad.
I updated them.	Thug mi ùrachadh dhaibh.
Please let me know.	Feuch an leig thu leam.
They went off one after the other here and there.	Dh’fhalbh iad fear às deidh a chèile an seo agus an siud.
Yes, you need context.	Tha, feumaidh tu co-theacsa.
We are still receiving good reports.	Tha sinn fhathast a’ faighinn deagh aithrisean.
I didn’t apply myself, anyway.	Cha do chuir mi mi fhìn a-steach, co-dhiù.
But they are things.	Ach tha iad nan nithean.
We had to travel on.	Bha againn ri siubhal air adhart.
Apparently not too much.	A rèir coltais chan eil cus.
She seemed to appreciate it.	Bha e coltach gu robh i a’ cur luach air.
And so on through the night.	Agus mar sin air adhart tron ​​​​oidhche.
There is no mention of art in the idea.	Chan eil iomradh sam bith air ealain anns a’ bheachd.
With this in mind, we were not sure what to do about the school.	Le seo san amharc, cha robh sinn cinnteach dè a dhèanadh sinn mun sgoil.
He is known for his greatness.	Tha e aithnichte le a mhòr-thoil.
Add a title to your site.	Cuir tiotal ris an làrach agad.
But he had to repeat.	Ach bha aige ri ath-aithris.
They will fight over her forever.	Bidh iad a 'sabaid thairis oirre gu bràth.
Let me do it now.	Leig leam e a-nis.
I lost someone here years ago.	Chaill mi cuideigin an seo bliadhnaichean air ais.
Sorry about the rain.	Duilich mun uisge.
I was at the game with my family in the heat.	Bha mi aig a’ gheama còmhla ri mo theaghlach anns an teas.
She told her a long time ago that she was not worried.	Thuirt i rithe o chionn fhada nach robh dragh aice.
He pulled it from around her neck and wrapped it around her.	Tharraing e bho mu amhaich e agus chuir e timcheall oirre e.
I do not know what this address means.	Chan eil fios agam dè tha an seòladh seo a’ ciallachadh.
I think that's right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart.
The complainant allowed the person to be protected from him.	Leig an neach-gearain an neach a dhìon bhuaithe.
Because those girls want the check.	Leis gu bheil na nigheanan sin ag iarraidh an seic.
It may help you.	Is dòcha gun cuidich e thu.
Price has to break levels eventually.	Feumaidh prìs ìrean a bhriseadh mu dheireadh.
The key is to work fast, not necessarily hard.	Is e an iuchair a bhith ag obair gu sgiobalta, chan e gu riatanach cruaidh.
Take a double look if anyone else does.	Gabh sealladh dùbailte ma nì duine sam bith eile.
It became very hot.	Dh’ fhàs e glè theth.
There were no leaders.	Cha robh ceannardan ann.
The exact causes of the injury remain unclear.	Tha dearbh shuidheachaidhean an dochann fhathast neo-shoilleir.
I enjoyed it there and decided to stay.	Chòrd e rium an sin agus cho-dhùin mi fuireach.
I heard the ones that were found.	Chuala mi an fheadhainn a chaidh a lorg.
I can definitely understand that.	Is urrainn dhomh sin a thuigsinn gu cinnteach.
One is a whole process.	Tha fear na phròiseas iomlan.
You are there to love you.	Tha thu ann airson a bhith gad ghràdh.
The old man began to cry.	Thòisich am bodach air caoineadh.
And it had gone wrong.	Agus bha e air a dhol ceàrr.
It's a start again.	'S e toiseach a th' ann a-rithist.
They were doing well without it, though.	Bha iad a’ dèanamh gu math às aonais, ge-tà.
I just hoped the night didn't end with my use of mine.	Bha mi dìreach an dòchas nach tàinig an oidhche gu crìch le bhith a’ cleachdadh mo chuid.
There is very little valid evidence of this incident.	Chan eil ach glè bheag de dh'fhianais dligheach air an tachartas seo.
I can't stand the man.	Chan urrainn dhomh seasamh an duine.
The important thing is that you just work !.	Is e an rud a tha cudromach gu bheil thu dìreach ag obair!.
I wouldn't put much money on it.	Cha chuirinn mòran airgid air.
He wanted his wife.	Bha e ag iarraidh a bhean.
I have tried to do my duty to everyone and to everyone.	Tha mi air feuchainn ri mo dhleastanas a dhèanamh leis a h-uile duine agus ris a h-uile duine.
This should be good news.	Bu chòir gur e deagh naidheachd a bha seo.
I started talking to her.	Thòisich mi air bruidhinn rithe.
Cook and stir until smooth.	Cook agus gluais gus am bi e rèidh.
It wasn't his game.	Cha b' e a ghèam a bh' ann.
Today their government is doing the opposite.	An-diugh tha an riaghaltas aca a’ dèanamh a chaochladh a thaobh togail.
This is some very relevant information that they omit.	Is e fiosrachadh air leth buntainneach a tha seo a tha iad a’ fàgail a-mach.
There is such an issue here.	Tha leithid de chùis an seo.
He looked at their faces.	Sheall e air an aghaidhean.
You are about to be killed.	Tha thu gu bhith air do mharbhadh.
The user is definitely there.	Tha an neach-cleachdaidh gu cinnteach ann.
I offer help, and she gives me the bowl.	Bidh mi a’ tabhann cuideachadh, agus bheir i seachad am bobhla dhomh.
This is not your vessel.	Chan e seo an soitheach agad.
His body lay for several minutes.	Bha a chorp na laighe airson grunn mhionaidean.
In fact he was hurt when he did what she said again.	Gu dearbh bha e air a ghoirteachadh nuair a rinn e a-rithist na thuirt i.
You should go to work.	Bu chòir dhut a dhol a dh'obair.
She would not tell them anything.	Cha bhiodh i ag innse dad dhaibh.
It's still on my to-do list.	Tha e fhathast air mo liosta ri dhèanamh.
Good value, quality.	Luach math, le càileachd.
Answer the personal information and then back out of the application.	Freagair am fiosrachadh pearsanta agus an uairsin air ais a-mach às an tagradh.
Goods, including cars.	Bathar, a 'gabhail a-steach càraichean.
Maybe I need to do some research, find out more.	Is dòcha gum feum mi rannsachadh a dhèanamh, barrachd fiosrachaidh fhaighinn.
They are all of common practice.	Tha iad uile de chleachdadh coitcheann.
And somehow he gave himself the fire.	Agus dòigh air choireigin thug e an teine ​​dha fhèin.
And who are we to judge what people want.	Agus cò sinne a bheir breith air na tha daoine ag iarraidh.
Just like nothing else.	Dìreach chan eil e coltach ri rud sam bith eile.
There were lots of others running around too.	Bha tòrr eile a’ ruith mun cuairt cuideachd.
He failed.	Fhuair e fàiligeadh.
Before you change your baby.	Mus atharraich thu do phàisde.
Travel will never last.	Cha mhair siubhal gu bràth.
My husband stayed with me and went to church several years later.	Dh’fhuirich an duine agam còmhla rium agus chaidh e dhan eaglais grunn bhliadhnaichean às deidh sin.
He was short of money.	Bha e gann de airgead.
That's what's really important.	Sin an rud a tha cudromach dha-rìribh.
Worse still, how little they said.	Nas miosa fhathast, cho beag ‘s a thuirt iad.
The idea was to reduce the overall security risk.	B 'e am beachd an cunnart iomlan ann an tèarainteachd a lùghdachadh.
To find the perfect voice for your project click here.	Gus an guth foirfe a lorg airson do phròiseact cliog an seo.
He was playing poorly, he said, and generally 'not getting through'.	Bha e a' cluich gu dona, thuirt e, agus sa chumantas 'gun a bhith a' faighinn troimhe'.
But mostly funny.	Ach sa mhòr-chuid èibhinn.
They saw the rest of the team working the old way.	Chunnaic iad an còrr den sgioba ag obair san t-seann dòigh.
May we be better off on the other side of this.	Gum bi sinn nas fheàrr dheth air an taobh eile de seo.
Maybe even at home.	Is dòcha eadhon aig an taigh.
I hope everyone is doing well.	Tha mi an dòchas gu bheil a h-uile duine a’ dèanamh gu math.
Then he hit it.	An uairsin bhuail e e.
So I had plenty of eyes every day.	Mar sin bha sùilean gu leòr orm a h-uile latha.
He never left this cell.	Cha do dh’ fhàg e a’ chill seo a-riamh.
Oh wait, it's not the end of the movie yet.	O, fuirich, chan e deireadh am film a th’ ann fhathast.
This is a strange title.	Is e tiotal neònach a tha seo.
We're trying to keep up with that.	Tha sinn a’ feuchainn ri cumail ri sin.
They lay on a bed of ice cold, side by side.	Laidh iad air leabaidh fhuar na deigh, taobh ri taobh.
Please contact me promptly.	Feuch an cuir thu fios thugam gu sgiobalta.
Both methods of data transfer can be used.	Faodar an dà dhòigh gluasad dàta a chleachdadh.
They are often very good at doing this themselves without our help.	Gu tric bidh iad glè mhath air seo a dhèanamh iad fhèin às aonais ar cuideachadh.
I can see that you have feelings for my brother.	Chì mi gu bheil faireachdainnean agad dha mo bhràthair.
Instead he continued to look at her.	An àite sin lean e ga coimhead.
I expect to see her tomorrow.	Tha mi an dùil a faicinn a-màireach.
It's a time of war and she didn't feel she could make a difference.	Is e àm cogaidh a th’ ann agus cha robh i a’ faireachdainn gun dèanadh i diofar.
Me too.	Mise cuideachd.
I think of him as my father.	Tha mi a’ smaoineachadh air mar m’ athair.
She wondered how cold it would be.	Bha i a’ faighneachd dè cho fuar ‘s a bhiodh e.
The numbers are too small.	Tha na h-àireamhan ro bheag.
But they are worried about his age.	Ach tha dragh orra mun aois aige.
Plenty of time.	Gu leòr ùine.
The name is for a reason.	Tha an t-ainm air airson adhbhar.
Just back to the legal days.	Dìreach air ais gu na làithean laghail.
He would not do that.	Cha deanadh e sin.
Thirty highest.	An trithead as àirde.
It is usually not available for staff to use.	Mar as trice chan eil e ri fhaighinn airson an luchd-obrach a chleachdadh.
I have been looking forward to it.	Tha mi air a bhith a 'coimhead air adhart ris.
The next day, they did nothing but wait.	An ath latha, cha do rinn iad dad ach feitheamh.
That's just too much for people.	Tha sin dìreach cus dha daoine.
It was an important moment and we knew it.	B’ e àm cudromach a bh’ ann agus bha fios againn air.
All in all it was a great experience.	Uile gu lèir b’ e eòlas math a bh’ ann.
They don’t want to be around you.	Chan eil iad airson a bhith timcheall ort.
You don’t have to be connected.	Chan fheum thu a bhith ceangailte.
I was worried about the approach.	Bha dragh orm mun dòigh-obrach.
There was something else too.	Bha rud eile ann cuideachd.
And up to no good.	Agus suas ri nach eil math.
Many people killed themselves.	Mharbh mòran dhaoine iad fhèin.
The rooms are very comfortable and very clean.	Tha na seòmraichean glè chofhurtail agus glè ghlan.
Things were changing.	Bha cùisean ag atharrachadh.
You go to places and people are afraid of you.	Bidh thu a’ dol gu àiteachan agus tha eagal air daoine romhad.
I don't think for a free event that we would do.	Chan eil mi a’ smaoineachadh, airson tachartas an-asgaidh, gur e sin rudeigin a dhèanadh sinn.
I am ready to experience a new environment and a new culture.	Tha mi deiseil airson eòlas fhaighinn air àrainneachd ùr agus cultar ùr.
Just doing your job.	Dìreach a 'dèanamh an obair agad.
You show no promise.	Cha nochd thu gealladh.
Finally it gets too much for me.	Mu dheireadh tha e a’ faighinn cus dhomh.
He understood everything.	Thuig e a h-uile càil.
That slight movement, from sitting to standing, felt dangerous.	Bha an gluasad beag sin, bho shuidhe gu seasamh, a’ faireachdainn mar chunnart.
We would see rain before morning.	Chitheadh ​​​​sinn uisge ron mhadainn.
The walls were very close.	Bha na ballachan glè dhlùth.
If she appears in your place and she is.	Ma nochdas i san àite agad agus tha i.
For instance.	Mar eisimpleir.
You only get one chance.	Chan fhaigh thu ach aon chothrom.
With drugs, that is.	Le drogaichean, is e sin.
You know what a school is like.	Tha fios agad cò ris a tha sgoil coltach.
I was the one who had been in the state mental hospital.	B 'e mise an tè a bha air a bhith ann an ospadal inntinn na stàite.
There was a stay.	Bha fuireach ann.
If you have not done so, please give them a go.	Mura h-eil thu air sin a dhèanamh, feuch an toir thu dhaibh.
I do not really believe she was in a car accident, he said.	Chan eil mi dha-rìribh a’ creidsinn gu robh i ann an tubaist càr, thuirt e.
The next room passed or something.	An ath rùm seachad no rudeigin.
That was three thousand years ago.	Bha sin o chionn trì mìle bliadhna.
It is an important date for them.	Tha e na cheann-latha cudromach dhaibh.
These results are the result of three independent experiments.	Tha na toraidhean sin mar mheadhan air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Or in this case, you.	No, anns a’ chùis seo, thusa dhòmhsa.
I work late.	Bidh mi ag obair anmoch.
However, surgical treatment is necessary in other cases.	Ach, tha làimhseachadh lannsaireachd riatanach ann an cùisean eile.
I certainly do not want it to happen to you.	Gu cinnteach chan eil mi airson gun tachair e dhut.
He basically put that team on his back.	Gu bunaiteach chuir e an sgioba sin air a dhruim.
Everyone had their own strategy.	Bha a ro-innleachd fhèin aig a h-uile duine.
Some of the features of the cards are as follows.	Tha cuid de fheartan nan cairtean mar a leanas.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin an fhìrinn a th’ ann.
And then my mother.	Agus an uairsin mo mhàthair.
Collecting and preparing the samples of plants.	A 'cruinneachadh agus ag ullachadh nan samples de lusan.
How to keep it to yourself.	Mar a chumas tu annad fhèin.
How they smell and taste.	Mar a tha iad a 'fàileadh agus a' blasad.
This was obvious.	Bha seo follaiseach.
This feels different.	Tha seo a’ faireachdainn mar a chaochladh.
This book contains only a few comments from someone who has no experience.	Chan eil anns an leabhar seo ach beagan bheachdan bho chuideigin aig nach eil eòlas.
This was unbelievable.	Bha seo do-chreidsinneach.
Roll it up gently.	Rol suas e gu socair.
We can make one up in the afternoon.	Faodaidh sinn fear a dhèanamh suas feasgar.
Saying the total could be twice that.	Ag ràdh gum faodadh an àireamh iomlan a bhith dà uiread sin.
It is important to take care of your skin.	Tha e cudromach aire a thoirt don chraiceann agad.
It's definitely a right to do so.	Tha e gu cinnteach na chòir dhut sin a dhèanamh.
But so much had changed and so much had changed.	Ach bha uimhir air atharrachadh agus bha uimhir air atharrachadh.
There was no church, no buildings, no streets.	Cha robh an eaglais, no na togalaichean, no na sràidean ann idir.
You need to focus on the work at hand.	Feumaidh tu d’ inntinn a chuir ris an obair a tha ri làimh.
The solution was changed once a week.	Chaidh am fuasgladh atharrachadh uair san t-seachdain.
That does not work at all.	Chan eil sin ag obair idir.
I know a lot about it, but it's definitely not everything.	Tha fios agam air mòran mu deidhinn, ach gu cinnteach chan eil a h-uile càil.
So you have to clean it again and again.	Mar sin, feumaidh tu a ghlanadh a-rithist is a-rithist.
It's business as usual.	Tha e na ghnìomhachas mar as àbhaist dhuinn.
And that’s the beautiful thing.	Agus sin an rud àlainn.
Now everyone has one.	A-nis tha aon aig a h-uile duine.
This last phrase should come as no surprise.	Cha bu chòir gum biodh an abairt mu dheireadh seo na iongnadh sam bith.
Or more than two.	No barrachd air dhà.
Move on and look forward.	Gluais air adhart agus coimhead air adhart.
They were not there.	Cha robh iad ann.
She would not want you to know that.	Cha bhiodh i airson gum biodh fios agad air sin.
It is a single hall station, long and deep.	Is e stèisean talla singilte a th’ ann, fada agus dìreach domhainn.
It is the fear of the unknown.	Is e eagal an neo-aithnichte a th 'ann.
This paper discusses the problems associated with the latter.	Anns a’ phàipear seo thathar a’ bruidhinn air na duilgheadasan co-cheangailte ris an fheadhainn mu dheireadh.
You can easily do this here.	Faodaidh tu seo a dhèanamh gu furasta an seo.
They had been through a lot together.	Bha iad air a bhith tro tòrr còmhla.
You are going to be a father.	Tha thu gu bhith nad athair.
We would definitely look into it.	Bhiodh sinn gu cinnteach a’ coimhead a-steach dha.
I do not know why it has to be so impossible.	Chan eil fios agam carson a dh'fheumas e a bhith cho eu-comasach.
Here we try to make it work for both of them.	An seo feuchaidh sinn ris a’ chùis a dhèanamh airson an dithis aca.
That was part of her inner life.	Bha sin na phàirt de a beatha a-staigh.
She may live another ten or twenty years.	Is dòcha gum bi i beò deich no fichead bliadhna eile.
We changed our plans.	Dh’atharraich sinn ar planaichean.
It may have fallen out.	Is dòcha gun do thuit e a-mach.
But the game came very close to being unreleased.	Ach thàinig an geama gu math faisg air nach deach a leigeil ma sgaoil.
Your baby is special and beautiful.	Tha do phàiste sònraichte agus brèagha.
I was not fully aware of it until days gone by.	Cha robh mi làn mhothachail air gus na làithean a dh’ fhalbh.
This was for science.	Bha seo airson saidheans.
You have to walk fast, but you do not know where.	Feumaidh tu coiseachd gu sgiobalta, ach chan eil fios agad càite.
But can't be sure.	Ach chan urrainn a bhith cinnteach.
This is a topic for staff training.	Tha seo na chuspair airson trèanadh luchd-obrach.
They have nothing to do with each other.	Chan eil gnothach sam bith aca ri chèile.
Read on to find out more.	Leugh air adhart gus tuilleadh fhaighinn a-mach.
He may not have returned in reality.	Is dòcha nach do thill e gu fìrinneach.
Not in this room, in this house, in this life.	Chan ann anns an t-seòmar seo, anns an taigh seo, sa bheatha seo.
He left very quietly, and remained so.	Dh' fhalbh e gu math sàmhach, agus dh' fhan e mar sin.
The best way is to fill in your map before you start writing.	Is e dòigh nas fheàrr do mhapa a lìonadh mus tòisich thu a’ sgrìobhadh.
But whatever kept him going was strength.	Ach ge b'e ni a bha cumail air bha neart.
This is not the third world.	Chan e seo an treas saoghal.
It's a name.	Is e ainm a th’ ann.
Just a little longer.	Dìreach beagan nas fhaide.
Most people thought football was out of the question.	Bha a’ mhòr-chuid den bheachd gun robh ball-coise a-mach às a’ cheist.
My mind would not handle what had happened.	Cha bhiodh m’ inntinn a’ làimhseachadh na bha air tachairt.
He is too ill now to be at home.	Tha e ro thinn a-nis airson a bhith aig an taigh.
If the line is the same, it will do nothing.	Ma tha an loidhne mar an ceudna, cha dèan e dad.
The account is silent about the reason for this change.	Tha an cunntas sàmhach mun adhbhar airson an atharrachaidh seo.
We will trade with other countries when it is to our advantage.	Nì sinn malairt le dùthchannan eile nuair a bhios e na bhuannachd dhuinn.
Not from day to day, anyway.	Chan ann bho latha gu latha, co-dhiù.
Season and season with salt and pepper.	Thoir blas dha agus ràithe le salann is piobar.
That one is just the first one.	Chan eil am fear sin ach a’ chiad fhear.
If so, the argument stands.	Ma tha, tha an argamaid a’ seasamh.
All lights in all rooms.	A h-uile solas anns a h-uile seòmar.
Ask people who are worried how tired you are.	Faighnich do dhaoine a bheil dragh orra dè cho sgìth sa tha thu.
Just as he knew they would.	Dìreach mar a bha fios aige gum biodh iad.
They were just lying there.	Bha iad dìreach nan laighe an sin.
They are killing us now.	Tha iad gar marbhadh a-nis.
Probably the biggest mistake of my life.	Is dòcha gur e am mearachd as motha nam bheatha.
Maybe they also come from within my heart.	Is dòcha gu bheil iad cuideachd a’ tighinn bho thaobh a-staigh mo chridhe.
This usually happens on both sides of the body.	Mar as trice bidh seo a 'tachairt air gach taobh den chorp.
Cheap cheap, not bad cheap.	Math saor, chan e dona saor.
I had a family.	Bha teaghlach agam.
I was working in the kitchen.	Bha mi ag obair anns a’ chidsin.
It was only available to people at certain entry points.	Cha robh e ri fhaighinn ach do dhaoine aig àiteachan inntrigidh sònraichte.
But he kept his hand in the political game.	Ach chùm e làmh anns a’ gheama phoilitigeach.
They may be on us, but we will have the high ground.	Faodaidh iad a bhith oirnn, ach bidh an talamh àrd againn.
And on and on.	Agus air adhart agus air adhart.
Throughout their lives.	Air feadh am beatha.
I recommend not getting one.	Tha mi a’ moladh gun a bhith a’ faighinn fear.
But he could not travel fast enough.	Ach cha b’ urrainn dha siubhal luath gu leòr.
I feel like a god.	Tha mi a’ faireachdainn mar dhia.
That rain is nothing to them.	Chan eil an t-uisge sin dad dhaibh.
Don't worry about what college you play at.	Na biodh dragh ort dè a’ cholaiste a bhios tu a’ cluich.
Definitely moving stuff.	A’ gluasad stuth gu cinnteach.
Some of that needs to split the ball even more.	Feumaidh cuid den sin am ball a roinn nas motha.
This change resulted in a dead code.	Dh'adhbhraich an t-atharrachadh seo còd marbh.
That's what she was trying to tell you.	Sin a bha i a’ feuchainn ri innse dhut.
Students have to pay too much attention to detail.	Feumaidh na h-oileanaich cus aire a thoirt do mhion-fhiosrachadh.
There are special skills.	Tha sgilean sònraichte.
There were consequences.	Bha builean an cois sin.
He will leave until after the war.	Fàgaidh e gus an dèidh a’ chogaidh.
I think it's ready now.	Tha mi an dùil gu bheil e deiseil a-nis.
I am open to any age.	Tha mi fosgailte do dh'aois sam bith.
My big family hasn't been trying new places.	Chan eil mo theaghlach mòr air a bhith a’ feuchainn àiteachan ùra.
You spend less.	Bidh thu a 'cosg nas lugha.
Now, as everything starts to slow down, the volume goes up.	A-nis, mar a bhios a h-uile càil a 'tòiseachadh a' fàs nas slaodaiche, bidh an tomhas-lìonaidh a 'dol suas.
Sick political leaders.	Ceannardan poilitigeach tinn.
I checked my watch, and the time was almost nine.	Thug mi sùil air an uaireadair agam, agus bha an ùine faisg air naoi.
In fact, we said yes.	Gu dearbh, thuirt sinn tha.
I had an idea that might work.	Bha beachd agam a dh’ fhaodadh a bhith ag obair.
That was clear on stage two.	Bha sin soilleir air ìre a dhà.
They spread the floor well tonight.	Sgaoil iad an làr gu math a-nochd.
There is no doubt that he has been under pressure in the last two years.	Chan eil teagamh nach robh e air cuideam a chuir air anns an dà bhliadhna mu dheireadh seo.
Once, that's the problem.	Uair, sin an duilgheadas.
That's what happens when you have a great program.	Sin a thachras nuair a bhios prògram sgoinneil agad.
It gives a very good effect.	Tha e a 'toirt buaidh fìor mhath dha.
Two measurements were made for each product.	Chaidh dà thomhas a dhèanamh airson gach toradh.
I will do everything as soon as possible.	Cuiridh mi a h-uile càil an gnìomh cho luath ‘s a ghabhas.
I felt the emotions, the connection that we shared.	Bha mi a’ faireachdainn na faireachdainnean, an ceangal a bha sinn a’ roinn.
The one who would speak or die.	Am fear a labhradh no a gheibheadh ​​bàs.
I am very happy with the purchase.	Tha mi glè thoilichte leis a’ cheannach.
That made a lot more sense to me.	Rinn sin tòrr a bharrachd ciall dhomh.
All the children were watching.	Bha a’ chlann uile a’ coimhead air.
But it was dark and hidden.	Ach bha e dorcha agus falaichte.
First there would be an idea of ​​where to go.	An toiseach bhiodh beachd càit an tèid thu.
I try not to lie down.	Bidh mi a’ feuchainn gu cruaidh gun a bhith a’ laighe.
They put them in cars, and took them away.	Chuir iad ann an càraichean iad, agus thug iad air falbh iad.
I see six more children now.	Chì mi sianar chloinne eile a-nis.
We love to play there.	Is toil leinn a bhith a’ cluich ann.
I looked at the girl.	Thug mi sùil air an nighean.
It is just as important to avoid stress.	Tha e a cheart cho cudromach gun tèid cuideam a sheachnadh.
I shouted it up.	Ghlaodh mi suas e.
It's amazing.	Is e rud iongantach a th’ ann.
I did it myself before the war.	Rinn mi mi fhìn e ron chogadh.
This in turn leads us to see more purpose in life.	Tha seo an uair sin a’ toirt oirnn barrachd adhbhar fhaicinn nar beatha.
But the evening was late.	Ach bha 'm feasgar fada o dheireadh.
Looks like this little lot is definitely up for it.	Tha e coltach gu bheil an tòrr beag seo gu cinnteach suas air a shon.
I know what this game is all about.	Tha fios agam cò mu dheidhinn a tha an geama seo.
Not if they wanted to survive.	Chan ann ma bha iad airson a bhith beò.
It didn't seem to be moving.	Cha robh e coltach gu robh e a’ gluasad.
He seemed to be in the real world most of the time.	Bha e coltach gu robh e na shaoghal fhèin a’ mhòr-chuid den ùine.
He looks just like his normal father, looking for his lost son.	Tha e dìreach a’ coimhead coltach ri athair àbhaisteach, a’ lorg a mhac caillte.
And at the bottom, and most importantly, is the date.	Agus aig a 'bhonn, agus as cudromaiche, tha an ceann-latha.
And none of them were very interesting.	Agus cha robh gin dhiubh gu math inntinneach.
The latter option was selected and surgery was planned.	Chaidh an roghainn mu dheireadh a thaghadh agus chaidh obair-lannsa a phlanadh.
The poor animal was injured.	Bha am beathach bochd air a ghoirteachadh.
A little over twenty, the woman, maybe less.	Beagan a bharrachd air fichead, am boireannach, is dòcha nas lugha.
And they would, they would be foolish not to.	Agus nì iad, bhiodh iad gòrach gun a bhith.
One out of every two or three doors was open.	Bha fear a-mach às a h-uile dhà no trì dorsan fosgailte.
Being connected to the outside world.	A bhith ceangailte ris an t-saoghal a-muigh.
Opportunity is not a reason.	Chan eil cothrom na adhbhar.
That's worth three points, just like in football.	Is fhiach sin trì puingean, dìreach mar ann am ball-coise.
However, she did not believe them.	Ach, cha do chreid i iad.
And maybe they had a good time too.	Agus is dòcha gun robh deagh àm aca cuideachd.
I was lost.	bha mi air chall.
They could never fix it.	Cha b’ urrainn dhaibh a chàradh a-riamh.
experiences as a young offender.	eòlasan mar eucorach òg.
Here are some of the most effective tools you can use.	Seo cuid de na h-innealan as èifeachdaiche as urrainn dhut a chleachdadh.
After that, you need to download it from the app store.	Às deidh sin, feumaidh tu a luchdachadh sìos bhon stòr app.
So she ran away.	Mar sin ruith i air falbh.
I'm not sure how to answer this question.	Chan eil mi cinnteach ciamar a fhreagras mi a’ cheist seo.
To join them.	Gus a dhol còmhla riutha.
I do not know if anyone has ever been denied this money before.	Chan eil fhios 'am an robh duine air an airgead seo a dhiùltadh a-riamh roimhe.
You can be anyone or do anything in this world.	Faodaidh tu a bhith nad dhuine sam bith no rud sam bith a dhèanamh san t-saoghal seo.
The unit was clean and had everything we needed.	Bha an aonad glan agus bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
We had to play hard first and believe second.	Dh'fheumadh sinn cluich cruaidh an toiseach agus creidsinn san dàrna h-àite.
The experiments were performed three times, and representative images are shown.	Chaidh na deuchainnean a dhèanamh trì tursan, agus tha ìomhaighean riochdachail air an sealltainn.
In this case some suggest against using it.	Anns an t-suidheachadh seo tha cuid a 'moladh an aghaidh a bhith ga cleachdadh.
But did not notice anything.	Ach cha do mhothaich dad.
It may not be clear, however, what he did.	Is dòcha nach eil e soilleir, ge-tà, dè a rinn e.
Not here at all.	Chan eil an seo idir.
We do our best to spread our knowledge.	Tha sinn a’ dèanamh ar dìcheall ar n-eòlas a sgaoileadh mun cuairt.
Their dream has come true.	Tha an aisling aca air a thighinn gu bhith na fhìrinn.
He did not want to be dead.	Cha robh e airson a bhith marbh.
You treat them differently than many people.	Bidh thu gam làimhseachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte seach mòran dhaoine.
How true that is.	Dè cho fìor 'sa tha sin.
She was the chef and she noticed his books.	B' ise a phrìomh chòcaire agus thug i an aire dha na leabhraichean aige.
I was not worried about any results.	Cha robh dragh sam bith orm airson toradh sam bith.
I'm coming.	Tha mi a 'tighinn.
We just stayed with him.	Dh'fhuirich sinn dìreach leis.
If you need me before then, just call.	Ma tha feum agad orm ron àm sin, dìreach cuir fòn.
We're selling a story.	Tha sinn a’ reic sgeulachd.
To her advantage.	Gu buannachd dhi.
My only hope is spring.	Is e an earrach an aon dòchas a th’ agam.
People can be lucky and win.	Faodaidh daoine a bhith fortanach agus buannachadh.
Or seen someone else completely.	No air faicinn cuideigin eile gu tur.
I didn't look long.	Cha do choimhead mi fada.
Through dead eyes, no doubt about it.	Tro shùilean marbh, gun teagamh sam bith mu dheidhinn.
Gradually he stretched out his left hand.	Beag air bheag shìn e a-mach a làmh chlì.
Of course not.	Chan eil sinn, gu dearbh.
I told them that.	Dh'innis mi sin dhaibh.
Believing that the future can improve over the past.	Creidsinn gun urrainn do àm ri teachd leasachadh thairis air an àm a dh'fhalbh.
This can never hurt you and can only help you.	Chan urrainn dha seo do ghoirteachadh gu bràth agus chan urrainn dha ach do chuideachadh.
The people can make you feel at home.	Faodaidh na daoine toirt ort faireachdainn aig an taigh.
Each will have a slightly different purpose.	Bidh adhbhar beagan eadar-dhealaichte aig gach fear.
And there was nothing on their knees but skin and bone.	Agus cha robh air an glùinean ach craiceann agus cnàimh.
What we used to do.	Na b’ àbhaist dhuinn.
There is no way to open it from the inside.	Chan eil dòigh air fhosgladh bhon taobh a-staigh.
But there is no known system that can provide such a solution.	Ach chan eil siostam aithnichte ann a bheir seachad fuasgladh mar sin.
Our value is consistent with the greatest one.	Tha ar luach co-chòrdail ris an fhear as motha.
Much longer than a typical city block.	Fada nas fhaide na bloc baile-mòr àbhaisteach.
She was going to be a good mother from now on.	Bha i gu bhith na deagh mhàthair bho seo a-mach.
You could say that something was terribly wrong with him.	Dh’ fhaodadh tu innse gu robh rudeigin gu math ceàrr air.
I got up.	Dh'èirich mi.
I don't think so.	Tha mi a’ smaoineachadh nach dèan.
She could have found out about it on her phone.	Dh’ fhaodadh i a bhith air faighinn a-mach mu dheidhinn air a fòn.
However, I'm not sure why it worked.	Ach, chan eil mi cinnteach carson a dh’ obraich e.
Let’s be more specific.	Leig leinn a bhith nas mionaidiche.
But that was the last thing that bothered her.	Ach b’ e seo an rud mu dheireadh a bha a’ cur dragh oirre.
They hate you right now.	Tha gràin aca oirbh an-dràsta.
Type of light.	Seòrsa de sholas.
People will understand.	Tuigidh daoine.
A video camera is built to shoot video.	Tha camara bhidio air a thogail gus bhidio a losgadh.
Now raise the guard again.	A-nis cuir suas an geàrd a-rithist.
But now people want a very different experience.	Ach a-nis tha daoine ag iarraidh eòlas gu math eadar-dhealaichte.
Your father was an amazing man.	Bha d’ athair na dhuine iongantach.
There were many tears.	Bha tòrr deòir ann.
Bright dream.	Aisling gheal.
A good piece of software is, in itself, a valuable thing.	Tha pìos bathar-bog math, ann fhèin, na rud luachmhor.
I did not think that you would be gone this far.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gum biodh tu air falbh cho fada ri seo.
I hope the same.	Tha mi an dòchas an aon rud.
He did not speak.	Cha do bhruidhinn e.
I made my way up the path to the front door.	Rinn mi mo shlighe suas an t-slighe chun an dorais aghaidh.
Taken to call it a secret.	Air a ghabhail gus a ghairm dìomhair.
You are not.	Chan eil thu.
They took me away with my sister and my sister-in-law.	Thug iad air falbh mi le mo phiuthar agus mo phiuthar-chèile.
Your behavior is being monitored.	Thathas a’ cumail sùil air do ghiùlan.
But actions must follow.	Ach feumaidh gnìomhan a leantainn.
And it was really moving.	Agus bha e dha-rìribh a’ gluasad.
Again, you were wrong.	A-rithist, bha thu ceàrr.
It had other effects.	Bha a’ bhuaidh eile aige.
This may be a cheap but very effective solution to your problem.	Is dòcha gur e fuasgladh saor ach fìor èifeachdach a tha seo don duilgheadas agad.
Then she spoke.	An uairsin bhruidhinn i.
As soon as they start talking, join them.	Cho luath ‘s a thòisicheas iad a’ bruidhinn, thig còmhla riutha.
No, it wouldn't be the same.	Chan e, cha bhiodh e mar an ceudna.
They were not finally moved.	Cha deach an gluasad gu crìch mu dheireadh.
It seems that similar things have happened before.	Tha e coltach gu bheil rudan coltach ris air tachairt roimhe seo.
It was so hard.	Bha e cho cruaidh.
Please let me know if you get a second.	An leig thu fios dhomh ma gheibh thu diog.
Her first ever debate.	A’ chiad deasbad aice a-riamh.
Good, strong boy.	Balach math, làidir.
That has to prove itself.	Feumaidh sin e fhèin a dhearbhadh.
Attention everyone.	Thoir an aire a h-uile duine.
But nothing is happening.	Ach chan eil dad a’ tachairt.
It's amazing you looked up to see if there were any more.	Tha e iongantach gun do choimhead thu suas feuch an robh tuilleadh ann.
Now we can turn it around in a day or two.	A-nis is urrainn dhuinn a thionndadh timcheall ann an latha no dhà.
There was more money than she could afford.	Bha barrachd airgid ann na dh’ fhaodadh i a chosg.
They usually just walk away.	Mar as trice bidh iad dìreach a 'coiseachd air falbh.
It is the only scale that will do this.	Is e an aon sgèile a nì seo.
And the figure had to be pretty bad too.	Agus dh'fheumadh am figear a bhith gu math dona cuideachd.
You are a big man.	'S e duine mòr a th' annad.
That’s when the best music was made.	Sin nuair a chaidh an ceòl as fheàrr a dhèanamh.
A lot has happened.	Tha tòrr air tachairt.
There are many stories associated with the place.	Tha mòran sgeulachdan co-cheangailte ris an àite.
As well as a few things.	A bharrachd air beagan rudan.
That's exactly what people thought.	Sin gu cinnteach na bha na daoine a’ smaoineachadh.
They want to know when it starts.	Tha iad airson faighinn a-mach cuin a thòisicheas e.
At least it hit me like that.	Co-dhiù bhuail e mi mar sin.
He arrived on time and got to work.	Ràinig e ann an àm agus fhuair e ceart gu obair.
We can fight in two different ways at the same time.	Faodaidh sinn sabaid ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte aig an aon àm.
We hope you enjoy leaving !.	Tha sinn an dòchas gun còrd e ribh a bhith falbh!.
The window was never locked.	Cha deach an uinneag a ghlasadh a-riamh.
I know we have a lot in the same boat.	Tha fios agam gu bheil tòrr againn anns an aon bhàta.
When he was through, he was through.	Nuair a bha e troimhe, bha e troimhe.
But things could be very different.	Ach dh’ fhaodadh cùisean a bhith gu math eadar-dhealaichte.
Except not for more water.	Ach a-mhàin chan ann airson barrachd uisge.
And we are running out of time.	Agus tha sinn a 'ruith a-mach à ùine.
Of course, do not hesitate to test them.	Gu dearbh, na bi leisg deuchainn a dhèanamh orra.
And next time, it's just time.	Agus chan eil an ath thuras ann, chan eil ann ach ùine.
No one ever caught that.	Cha do ghlac duine a-riamh sin.
I would rather eat fruit than cook my mother.	B’ fheàrr leam measan ithe na bhith a’ còcaireachd mo mhàthair.
The only thing they need to look forward to is hope.	Is e an aon rud ris am feum iad coimhead air adhart dòchas.
Shoulder arms !.	Gàirdeanan gualainn!.
You work two jobs.	Tha thu ag obair dà obair.
She hated that she was even thinking of them.	Bha gràin aice gun robh i eadhon a’ smaoineachadh orra.
He does not know what this means and why he should pay.	Chan eil fios aige dè tha seo a’ ciallachadh agus carson a bu chòir dha pàigheadh.
She just wants to put her foot down on the street.	Chan eil i ag iarraidh ach a cas a chuir sìos air an t-sràid.
I do not want to live the rest of my life like that.	Chan eil mi airson a bhith beò an còrr de mo bheatha mar sin.
That makes sense and is obvious.	Tha sin a’ dèanamh ciall agus tha e follaiseach.
Then they break into the song.	An uairsin bidh iad a 'briseadh a-steach don òran.
You made them.	Rinn thu iad.
With good reason.	Le deagh adhbhar.
That was the easy part for me.	B’ e sin am pìos furasta dhomh.
He knew that very well.	Bha fios aige gu math air sin.
I would not wait any longer.	Cha bhithinn a’ feitheamh tuilleadh.
I would beat myself up.	Bhithinn gam bhualadh fhèin suas.
The whole history is at our feet.	Tha an eachdraidh gu lèir aig ar casan.
Of course they had.	Gun teagamh bha aca.
You may not know how this is important to you.	Is dòcha nach eil fios agad mar a thachras seo cudromach dhut.
However, our vision for the course is more than just learning techniques.	Ach, tha an lèirsinn againn airson a’ chùrsa nas motha na dìreach dòighean ionnsachaidh.
I asked her what had happened to her.	Dh’fhaighnich mi dè bha air tachairt dhi.
I look for that good.	Tha mi a 'coimhead airson sin math.
Maybe there's an approach going on.	Is dòcha gu bheil modh-obrach a’ dol air adhart.
You have to work in a short time.	Feumaidh tu obrachadh ann am beagan ùine.
This is the most familiar group of our football team.	Is e seo am buidheann as eòlaiche air an sgioba ball-coise againn.
I could help.	B’ urrainn dhomh cuideachadh.
There should be a reason for camera movement.	Bu chòir adhbhar a bhith aig gluasad camara.
But they are out there.	Ach tha iad a-muigh an sin.
So we need to take responsibility for what is happening in our lives.	Mar sin, feumaidh sinn uallach a ghabhail airson tachartasan a tha a’ tachairt nar beatha.
I was just tired.	Bha mi dìreach sgìth.
It will not bother me.	Cha chuir e dragh orm.
The quality is there, but can we benefit from it ?.	Tha an càileachd ann, ach an urrainn dhuinn buannachd fhaighinn às?.
We are not digital.	Chan eil sinn didseatach.
So a year passed.	Mar sin chaidh bliadhna seachad.
It is not big enough to escape.	Chan eil e mòr gu leòr airson teicheadh.
Gave me gas.	Thug gas dhomh.
The results are included.	Tha na toraidhean air an toirt a-steach.
I did not test this last night.	Cha do rinn mi deuchainn air seo a-raoir.
He does not know the limits of time and space.	Chan eil fios aige air crìochan ùine agus àite.
This is probably your best option.	Is dòcha gur e seo an roghainn as fheàrr agad.
It often seems like they are enforcing the law accordingly.	Gu tric tha e coltach gu bheil iad a’ cur an lagh an gnìomh a rèir sin.
We were well there.	Bha sinn gu math ann.
No one has appeared yet.	Cha do nochd duine fhathast.
Get them to write down what they think each one has.	Thoir orra sgrìobhadh sìos na tha iad a’ smaoineachadh a tha aig gach fear.
This is obviously true.	Tha seo gu follaiseach fìor.
We are not talking about some.	Chan eil sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn cuid.
And perhaps this is why it is so difficult.	Agus is dòcha gur e seo as coireach gu bheil e cho duilich.
Download a food safety book.	Leabhar air sàbhailteachd bìdh a luchdadh a-nuas.
She had never done much for religion.	Cha robh i riamh air mòran feum a dhèanamh airson creideamh.
They opened the doors three days before the start of the season.	Dh'fhosgail iad na dorsan trì latha mus do thòisich an ràithe.
For several reasons, no.	Airson grunn adhbharan, chan eil.
She could not wait until she had the power.	Cha b’ urrainn dhi feitheamh gus an robh an cumhachd aice.
No experience required for this class.	Chan eil eòlas sam bith a dhìth airson a’ chlas seo.
Overall, there was little damage.	Uile gu lèir, cha robh mòran milleadh.
Anything to help my son.	Rud sam bith airson mo mhac a chuideachadh.
This is the report of this activity.	Is e seo an aithisg mun ghnìomhachd seo.
It was fast for a man, but it was not fast enough.	Bha e luath airson duine, ach cha robh e luath gu leòr.
They are definitely not for everyone.	Chan eil iad gu cinnteach airson a h-uile duine.
I think that we should have investigated that.	Tha dùil gum bu chòir dhuinn a bhith air sgrùdadh a dhèanamh air sin.
Stay back here.	Fuirich air ais an seo.
Not many.	Chan eil mòran.
I don't think you should, you know.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut, fhios agad.
Even when it costs your job.	Fiù 's nuair a chosgas e an obair agad.
Don’t waste my time.	Na caith mo chuid ùine.
It was so beautiful.	Bha e cho brèagha.
It is too early to tell.	Tha e ro thràth airson innse.
From both of you.	Bhon dithis agaibh.
Clinical tumor rates were significantly lower in the study group.	Bha ìre tumhair clionaigeach gu math nas ìsle anns a’ bhuidheann sgrùdaidh.
So, we'll see.	Mar sin, chì sinn.
I felt like the earth was moving.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum biodh an talamh a’ gluasad.
That's a good thing, from your point of view.	Is e rud math a tha sin, bho do thaobh.
I could tell he wanted to tell me something else.	B’ urrainn dhomh innse gu robh e airson rudeigin eile innse dhomh.
It is not a collection of songs.	Chan e cruinneachadh de dh’òrain a th’ ann.
At times, she wanted to die.	Aig amannan, bha i airson bàsachadh.
That's how we love it.	Sin mar a tha gaol againn air.
Well, you could hear it going up, anyway.	Uill, chluinneadh tu e a’ dol suas, co-dhiù.
Tone it down, cool it off and go back.	Tònaich e sìos, fuaraich dheth agus till air ais.
We're going to be fine.	Tha sinn gu bhith gu math.
It can smell the coffee she started.	Faodaidh e fàileadh a’ chofaidh a thòisich i.
The first thing he did was change the oil.	B’ e a’ chiad rud a rinn e an ola atharrachadh.
You will meet again today and you are ready to hear him say yes.	Coinnichidh tu a-rithist an-diugh agus tha thu deiseil airson a chluinntinn ag ràdh tha.
Looking into it.	A 'coimhead a-steach air.
That may change, however.	Dh’ fhaodadh sin atharrachadh, ge-tà.
An opening in the main body is covered with a panel.	Tha fosgladh sa phrìomh chorp air a chòmhdach le pannal.
Why, you at home are a good person too.	Carson, tha thu fhèin aig an taigh nad dhuine math cuideachd.
The post itself has no impact.	Chan eil buaidh sam bith aig an dreuchd fhèin.
I have opened your eyes a little.	Tha mi air do shùilean fhosgladh beagan.
It is very well done.	Tha e air a dhèanamh glè mhath.
You're not going to find anything wrong with me.	Chan eil thu a’ dol a lorg dad dona orm.
That is never mentioned.	Chan eil sin a-riamh air ainmeachadh.
But still, he was running for his life.	Ach fhathast, bha e a 'ruith airson a bheatha.
I am the only person who can pay the bill.	Is mise an aon neach a tha comasach air a’ chunntas a phàigheadh.
I felt like a new person.	Bha mi a’ faireachdainn mar dhuine ùr.
People do not die.	Chan eil daoine a 'bàsachadh.
These were his stories.	B’ iad sin na sgeulachdan aige.
They didn’t know and it’s that simple.	Cha robh fios aca agus tha e cho sìmplidh sin.
But he found a new way of saying it.	Ach lorg e dòigh ùr air a ràdh.
Both together do not work.	Chan eil an dà chuid còmhla ag obair.
Apparently a lot of you.	A rèir choltais tòrr agaibh.
I was very proud of them.	Bha mi uabhasach moiteil àsta.
It really was like shit.	Bha e fìor mar shit.
Also in such a situation it is not ready.	Cuideachd ann an suidheachadh mar sin chan eil e deiseil.
But at the end of the day we need data.	Ach aig deireadh an latha feumaidh sinn dàta.
So let them come.	Mar sin, leig leotha tighinn.
The street was familiar now.	Bha an t-sràid eòlach a-nis.
I couldn't say for sure.	Cha b’ urrainn dhomh a ràdh le cinnt.
He is so kind.	Tha e cho coibhneil.
She caught him, too.	Rug i air, cuideachd.
There is a lot of stuff to cover.	Tha tòrr stuth ri chòmhdach.
And he will get that team back together.	Agus gheibh e an sgioba sin air ais còmhla.
So we simply have to.	Mar sin feumaidh sinn gu sìmplidh.
I had no personal connection to those terms.	Cha robh ceangal pearsanta sam bith agam ris na teirmean sin.
Application must be made in person.	Feumar tagradh a dhèanamh gu pearsanta.
Your energy is like money.	Tha do lùth coltach ri airgead.
There may be several reasons for such a pattern.	Is dòcha gu bheil grunn adhbharan ann airson a leithid de phàtran.
Some of the lines he remembered.	Cuid de na loidhnichean air an robh cuimhne aige fhèin.
I judged you.	Thug mi breith ort.
That is not how this country works anymore.	Chan ann mar sin a tha an dùthaich seo ag obair tuilleadh.
That was the truth.	B’ e seo an fhìor dha.
She is very cool.	Tha i gu math fionnar.
He has as much here as you do.	Tha uimhir aige an seo riut fhèin.
But it is not so.	Ach chan eil e mar sin.
None of that is necessary.	Chan eil gin de sin riatanach.
In other words, a story is told when projects fail.	Ann am faclan eile, thathas ag innse sgeulachd nuair a dh’ fhailicheas pròiseactan.
You take it.	Gabhaidh tu e.
Come down here and turn like that.	Thig sìos an seo agus tionndaidh mar sin.
Her children were divided on the subject.	Bha a clann air an roinn air a 'chuspair.
Whatever information it gives you is not free.	Ge bith dè am fiosrachadh a bheir i dhut, chan eil e an-asgaidh.
It felt like we had been working together for years.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh sinn air a bhith ag obair còmhla fad bhliadhnaichean.
So at least we had heat, if there is no water.	Mar sin co-dhiù bha teas againn, mura h-eil uisge.
He wondered if it was true.	Bha e a’ faighneachd an robh e fìor.
We're going to release them and then they'll go crazy.	Tha sinn gu bhith gan leigeil ma sgaoil agus an uairsin thèid iad às mo chiall.
But in general, beyond that, people are human.	Ach san fharsaingeachd, nas fhaide na sin, tha daoine nan daoine.
If we parted ways, one team could do.	Ma dhealaich sinn, dh’ fhaodadh aon sgioba a dhèanamh.
The men were silent.	Bha na fir sàmhach.
The issue is being actively investigated.	Tha rannsachadh gnìomhach air a' chùis.
I knew, probably more than anyone, how much she loved it.	Bha fios agamsa, 's dòcha barrachd air duine sam bith, dè cho measail' sa bha i air.
There seem to be no laws against it on the books.	Tha e coltach nach eil laghan na aghaidh air na leabhraichean.
Now pull out the paper.	A-nis tarraing am pàipear a-mach.
They were half right.	Bha iad leth-cheart.
Then he had an idea.	An uairsin bha beachd aige.
Let's let this happen.	Leigidh sinn le seo tachairt.
But clearly not.	Ach gu soilleir chan eil.
He has long learned to listen to the voice.	O chionn fhada dh’ ionnsaich e èisteachd ris a’ ghuth.
It is just an example.	Chan eil ann ach eisimpleir.
No technical knowledge required.	Chan eil feum air eòlas teignigeach.
I’m so glad we did it.	Tha mi uabhasach toilichte gun do rinn sinn e.
We do not want them.	Chan eil sinn gan iarraidh.
You can try this one anyway.	Faodaidh tu feuchainn air an fhear seo co-dhiù.
The service must be available to everyone.	Feumaidh an t-seirbheis a bhith ri fhaotainn don h-uile duine.
It can be work or family related.	Faodaidh e a bhith co-cheangailte ri obair no teaghlach.
Most people are somewhere in between, trying to draw the right line.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine an àiteigin eatarra, a’ feuchainn ris an loidhne cheart a tharraing.
Nature was in motion.	Bha nàdar ann an gluasad.
Someone loved her.	Bha gaol aig cuideigin oirre.
Of these, the first two are very close.	Dhiubh sin, tha a 'chiad dhà gu math faisg air a chèile.
Now, close your eyes.	A-nis, dùin do shùilean.
Female sounds, we thought.	Fuaimean boireann, shaoil ​​​​sinn.
Live deeply, and love deeper.	Bi beò gu domhainn, agus gaol nas doimhne.
Even then, we need to make a decision.	Fiù ‘s an uairsin, feumaidh sinn co-dhùnadh rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
It was no longer possible to say who was on the side.	Cha robh e comasach tuilleadh innse cò bha air an taobh.
Following an argument, the motion was overturned by the lower court.	Às deidh argamaid thug a’ chùirt ìosal seachad an gluasad.
His father was among ten children.	Bha athair am measg deichnear chloinne.
Just my point of view.	Dìreach mo shealladh.
Then the couple went straight about their daily lives.	An uairsin chaidh a 'chàraid gu dìreach mun bheatha làitheil aca.
When he signed the letter, he understood it.	Nuair a chuir e ainm ris an litir, thuig e i.
It was a true story.	B’ e sgeulachd fhìor a bh’ ann.
It must be fully filled.	Feumaidh e bhith air a lìonadh gu h-iomlan.
Just overdo it then and move on.	Dìreach cuir thairis e an uairsin agus gluais air adhart.
But you are right.	Ach tha thu ceart.
Without that, your company is very much like a sure fire.	Às aonais sin, tha do chompanaidh gu math coltach ri teine ​​​​cinnteach.
But he was in too much pain to think it over.	Ach bha e ann an cus cràdh airson smaoineachadh ceart a thoirt air.
I want to touch them.	Tha mi airson suathadh riutha.
That source is broken down by state, type, and year.	Tha an stòr sin air a bhriseadh suas a rèir stàite, seòrsa, agus bliadhna.
More on her in a bit.	Tuilleadh oirre ann am beagan.
He loved me very much, you know.	Bha gaol mòr aige orm, fhios agad.
Next we are going to celebrate his class.	An ath rud tha sinn a’ dol a chomharrachadh a chlas.
The most important thing is overall benefit.	Is e an rud as cudromaiche buannachd iomlan.
You’re fine, and if you haven’t, you’ve taken it upon yourself.	Tha thu gu math, agus mura h-eil thu, thug thu leat fhèin e.
I can hold my breath again.	Bidh mi a’ cumail m’ anail a-rithist.
She went inside later, after the man had left.	Chaidh i a-staigh nas fhaide air adhart, às deidh don duine falbh.
I could not say at all.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a ràdh idir.
There is no light answer.	Chan eil freagairt aotrom ann.
Two people cannot agree on anything.	Chan urrainn dha dithis aontachadh air rud sam bith.
I accepted that this was my life now.	Ghabh mi ris gur e seo mo bheatha a-nis.
Thanks for quality products and excellent service !.	Taing airson stuthan càileachd agus seirbheis air leth !.
This is definitely not something anyone wants to live with forever.	Gu cinnteach chan e seo rudeigin a tha duine sam bith ag iarraidh a bhith beò leis gu bràth.
A quick decision was made.	Chaidh co-dhùnadh sgiobalta a dhèanamh.
Small sample size and lack of control group.	Meud sampall beag agus dìth buidheann smachd.
It does not give us a choice.	Chan eil e a’ toirt roghainn dhuinn.
We think he can do it.	Tha sinn den bheachd gun urrainn dha a dhèanamh.
This could be with music, or something else.	Dh’ fhaodadh seo tachairt le ceòl, neo rudeigin eile.
It's usually busy.	Tha e trang mar as trice.
His bottle was gone.	Bha am botal aige air falbh.
Nothing came out.	Cha tàinig dad a-mach.
Use them at your own risk.	Cleachd iad air do chunnart fhèin.
Finally, the number of plants on your list.	Mu dheireadh, àireamh na lusan air do liosta.
We display the status of the development program.	Bidh sinn a’ taisbeanadh inbhe a’ phrògram leasachaidh.
First we made the trees, some big and some small.	An toiseach rinn sinn na craobhan, cuid mòr agus cuid beag.
I've been playing with the idea for a while.	Bha mi air a bhith a’ cluich leis a’ bheachd airson greis.
A dog has that.	Tha siud aig cù.
This situation can be explained by a number of possible methods.	Faodar an suidheachadh seo a mhìneachadh le grunn dhòighean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
A new perspective.	Sealladh ùr.
It's a great way to build teamwork skills!	Tha e na dhòigh math air sgilean obair-sgioba a thogail!.
That's not a cool dog.	Chan e cù fionnar a tha sin.
Failed should not.	Dh'fhàillig cha bu chòir.
Therefore, knowledge based on this was not possible.	Mar sin cha robh fios stèidhichte air a’ chùis sin comasach.
It has no market price.	Chan eil prìs margaidh aige.
Maybe it will get better.	Is dòcha gum fàs e na b’ fheàrr.
And then don’t really use it.	Agus an uairsin na cleachd e gu fìor.
They were good friends of my parents.	Bha iad nan deagh charaidean dha mo phàrantan.
You may be out of your house.	Is dòcha gu bheil thu a-mach às an taigh agad.
He was not much older than me.	Cha robh e mòran na bu shine na mise.
I don’t want to do this anymore.	Chan eil mi airson seo a dhèanamh tuilleadh.
Then he fought for it.	An uairsin rinn e sabaid air a shon.
Let them know immediately.	Leig fios dhaibh sa bhad.
That's all you get.	Sin agad na tha thu a’ faighinn.
Was she doing it.	An robh i ga dhèanamh.
I wonder that.	Tha iongnadh orm sin.
It is the same information they receive through the floor areas.	Is e an aon fhiosrachadh a gheibh iad tro raointean an ùrlair.
I believe.	Tha mi a’ creidsinn.
We hold hands.	Tha sinn a 'cumail làmhan.
I have no children.	Chan eil clann dhomh.
We need more than love.	Feumaidh sinn barrachd air gaol.
As you were.	Mar a bha thu.
Silence first.	Sàmhchair an toiseach.
It is cold.	Tha e fuar.
Side effects and complications were observed.	Chaidh frith-bhuaidhean agus duilgheadasan fhaicinn.
I'll just go out.	Thèid mi dìreach a-mach.
There is still a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
Not work itself, but customers.	Chan e obair fhèin, ach luchd-ceannach.
Most of them try to be different.	Bidh a 'mhòr-chuid dhiubh a' feuchainn ri bhith eadar-dhealaichte.
He couldn't get there as well as she could.	Cha b' urrainn dha faighinn ann cho math rithe.
Better idea.	Deagh bheachd nas fheàrr.
So stop reading now if you haven't seen it yet.	Mar sin stad air leughadh a-nis mura h-eil thu air fhaicinn fhathast.
I just want to write great songs.	Tha mi dìreach airson òrain sgoinneil a sgrìobhadh.
Against his will, he looked back.	An aghaidh a thoil, sheall e air ais.
Follow any instructions immediately so they can get started together.	Lean stiùiridhean sam bith sa bhad gus an urrainn dhaibh tòiseachadh còmhla.
Yes, love was the sign.	Seadh, b’ e gaol an soidhne.
I wanted a wife.	Bha mi ag iarraidh bean.
I did not take your job.	Cha do ghabh mi an obair agad.
Joy watching too.	Joy a bhith a’ coimhead cuideachd.
He could not hide anywhere.	Cha b’ urrainn dha fhalach an àite sam bith.
Tomorrow we will part.	A-màireach, bidh sinn a 'dealachadh.
We cannot change these.	Chan urrainn dhuinn iad sin atharrachadh.
Very quiet in the room and in the whole place.	Gu math sàmhach san t-seòmar agus san àite iomlan.
This does not lie to me, except when it is my parents.	Chan eil seo na laighe dhòmhsa, ach nuair is e mo phàrantan a th’ ann.
You have to want it so badly that nothing else matters.	Feumaidh tu a bhith ga iarraidh cho dona is nach eil dad eile cudromach.
I had to set goals for myself.	Dh'fheumadh mi amasan a shuidheachadh dhomh fhìn.
I had the last bowl.	Bha am bobhla mu dheireadh agam.
This made this guide easy to read and easy to understand.	Rinn seo an iùl seo furasta a leughadh agus furasta a thuigsinn.
Only two measurements were reported.	Cha deach ach dà thomhas aithris.
There was no need to create a new one.	Cha robh feum air fear ùr a chruthachadh.
That was my calling.	B’ e sin mo ghairm.
He wanted money.	Bha e ag iarraidh airgead.
Write about it.	Sgrìobh mu dheidhinn.
This is not about me and less about my wife.	Chan eil seo mum dheidhinn agus nas lugha mu dheidhinn mo bhean.
She hadn’t even told me where she was born.	Cha robh i eadhon air innse dhomh càit an do rugadh i.
He never tried to be helpful and nice.	Cha do dh’ fheuch e a-riamh ri bhith cuideachail agus snog.
Go and find a nice girl your own age.	Rach agus lorg nighean snog den aois agad fhèin.
That is why we are the ones who keep the fight going.	Sin as coireach gur sinne an fheadhainn a chumas an t-sabaid.
And then she has to close her eyes.	Agus an uairsin feumaidh i a sùilean a dhùnadh.
She is older now.	Tha i nas sine a-nis.
No one could meet his vision.	Cha b’ urrainn duine coinneachadh ris an t-sealladh aige.
That is the first step.	Is e sin a’ chiad ìre.
I was in a private center at the time.	Bha mi ann an ionad prìobhaideach aig an àm.
Everything worked out as planned.	Dh’ obraich a h-uile dad mar a bha dùil.
The story is good.	Tha an sgeul math.
However, make sure you have some stuff.	Ach, dèan cinnteach gu bheil beagan stuth agad.
You may have children and a family.	Dh’ fhaodadh gum biodh clann agus teaghlach agad.
They did not come.	Cha tàinig iad.
I do not like it.	Cha toil leam e.
It's not nearly as good.	Chan eil e faisg air cho math.
It has all failed.	Tha e uile air fàiligeadh.
However, this right is not exhaustive.	Chan eil a’ chòir seo ge-tà iomlan.
It's okay, she said, and nothing more.	Tha e ceart gu leòr, thuirt i, agus gun dad a bharrachd.
You would if you were there.	Bhiodh tu nam biodh tu ann.
The mixture will be thick.	Bidh am measgachadh tiugh.
All of the days he did.	Gach aon de na làithean a rinn e.
Each turn, one team member can take action.	Gach tionndadh, faodaidh aon bhall den sgioba a dhol an gnìomh.
I have a right to shoot dogs. 	Tha còir agam coin a losgadh. 
you can run the example below.	faodaidh tu an eisimpleir gu h-ìosal a ruith.
He was in great pain.	Bha e ann am fìor phian.
I fell in love with everything you showed us in the pictures.	Thuit mi ann an gaol leis a h-uile dad a sheall thu dhuinn anns na dealbhan.
But they shared some personal history and, more importantly, some public purpose.	Ach bha iad a’ roinn beagan eachdraidh phearsanta agus, nas cudromaiche, cuid de dh’ amasan poblach.
In addition to these problems, high costs are another important point.	A bharrachd air na duilgheadasan sin, tha cosgaisean àrda na phuing cudromach eile.
It gave me another dirty look.	Thug e sealladh salach eile dhomh.
I don't need any other details.	Chan eil feum agam air mion-fhiosrachadh eile.
Both elements are known to the physical model.	Tha an dà eileamaid aithnichte don mhodail fiosaigeach.
And if anyone was open, he got the ball for him.	Agus ma bha duine fosgailte, fhuair e am ball dha.
Well hidden, a bit.	Uill falaichte, beagan.
He knew a lot about dogs and how to work with them.	Bha e eòlach air tòrr mu dheidhinn coin agus mar a dh'obraicheadh ​​​​e leotha.
But it got worse.	Ach dh’ fhàs e na bu mhiosa.
Confused opinion.	Beachd troimh-chèile.
I wish everyone could see this post.	Tha mi a’ guidhe gum faiceadh a h-uile duine am post seo.
It was never higher.	Cha robh e a-riamh nas àirde.
Don’t forget the one who says ‘no more first voice.	Na dìochuimhnich am fear a tha ag ràdh 'tuilleadh ciad ghuth.
It burned my throat.	Loisg e mo sgòrnan.
They lay eggs in plants.	Bidh iad a’ breith uighean am broinn lusan.
He was even more anxious now.	Bha e eadhon nas iomagaineach a-nis.
Her eyes closed as she continued.	Dhùin a sùilean nuair a lean i air adhart.
She had not played fair.	Cha robh i air cluich cothromach.
There are two outsides there.	Tha dà thaobh a-muigh an sin.
It is beyond comprehension.	Tha e taobh a-muigh a thuigse.
It was in my room now, standing just above my head.	Bha e na mo sheòmar a-nis, na sheasamh dìreach os cionn mo cheann.
She looked away from me, at the dogs.	Sheall i air falbh bhuam, gu na coin.
However, at the moment you do not have the choice to become independent.	Ach, an-dràsta chan eil an roghainn agad a dhol neo-eisimeileach.
But there are a few more important things to note here.	Ach tha rud no dhà nas cudromaiche ri thoirt fa-near an seo.
It was full of questions.	Bha e làn cheistean.
They can link out of there, if appropriate.	Faodaidh iad ceangal a-mach às an sin, ma tha sin iomchaidh.
Proud men, proud women.	Proud men, mnathan pròiseil.
But no one is here.	Ach chan eil duine an seo.
I do well under pressure and I usually get a very high score.	Bidh mi a’ dèanamh gu math fo chuideam agus mar as trice bidh mi a’ faighinn sgòr gu math àrd.
Which was true in a way.	A bha fìor ann an dòigh.
Room filled.	Seòmar air a lìonadh.
He prepared as best he could.	Dh' ullaich e mar a b' fhearr a b' urrainn e.
There is so much to be proud of this season.	Tha uimhir ri bhith moiteil às an t-seusan seo.
If you want to represent yourself, that's fine too.	Ma tha thu airson thu fhèin a riochdachadh, tha sin ceart gu leòr cuideachd.
I worked out the first time and it hasn't let me down since then.	Dh’ obraich mi math a’ chiad uair agus cha do leig e sìos mi bhon uair sin.
But it was not like that twenty years ago.	Ach cha robh e mar sin o chionn fichead bliadhna.
Sounds mean, but what we create here is reviews, not developed code.	Tha fuaimean a’ ciallachadh, ach is e na bhios sinn a’ cruthachadh an seo lèirmheasan, chan e còd leasaichte.
You cannot accept your bank account.	Chan urrainn dhut do chunntas banca a ghabhail.
Well, it's not love, it's just.	Uill, chan e gaol a th’ ann, dìreach.
You can hold your position long until you get the sell signal.	Faodaidh tu do shuidheachadh fada a chumail gus am faigh thu an comharra reic.
They wanted his advice on what to take with them.	Bha iad ag iarraidh a chomhairle air dè bu chòir a thoirt leotha.
Is this even human ?.	A bheil seo eadhon daonna?.
I can't help but wonder what she knows.	Chan urrainn dhomh cuideachadh ach saoil dè a tha fios aice.
This is simply not the case for many people.	Gu sìmplidh chan eil seo fìor airson mòran dhaoine.
Players can walk in or walk out at any time.	Faodaidh cluicheadairean coiseachd a-steach no coiseachd a-mach aig àm sam bith.
I thought that he was making sure that people did not forget him.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e a' dèanamh cinnteach nach do dhìochuimhnich daoine e.
Or, if he did, he did nothing about it.	No, ma rinn e, cha do rinn e dad mu dheidhinn.
I can't die here.	Chan urrainn dhomh bàsachadh an seo.
Could anyone help you?	Am b’ urrainn do dhuine sam bith do chuideachadh.
Great way to start this great game.	Deagh dhòigh air a’ gheama sgoinneil seo a thòiseachadh.
It's not like it's a part of me.	Chan eil e mar gum biodh e na phàirt dhòmhsa.
Not included in your search.	Nach eil air an toirt a-steach don rannsachadh agad.
Love is good.	Tha gaol math.
However, specific techniques were previously required in certain situations.	Ach bha feum air dòighean sònraichte roimhe seo ann an suidheachaidhean sònraichte.
Her eyes hurt a little.	Tha a sùilean air a ghoirteachadh beagan.
Another morning at the computer.	Madainn eile aig a’ choimpiutair.
It was worse than she expected.	Bha e na bu mhiosa na bha i an dùil.
Not to mention in code.	Gun a bhith a 'bruidhinn ann an còd.
Shot yes, but not in the head.	Shot tha, ach chan ann sa cheann.
He was very quiet, calm, present.	Bha e gu math sàmhach, socair, an làthair.
That is the key to the whole human condition at that time.	Is e sin an iuchair airson suidheachadh iomlan an duine aig an àm sin.
We will bring less of our history into our future.	Bheir sinn nas lugha de ar n-eachdraidh a-steach don àm ri teachd againn.
Basically we let them die.	Gu bunaiteach leigidh sinn leotha bàsachadh.
It was more private than the office.	Bha e na bu phrìobhaideach na an oifis.
But times when some guys were beaten and played through.	Ach amannan far an deach cuid de ghillean a bhualadh agus a chluich troimhe.
I think that should be part of any player's development.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir sin a bhith mar phàirt de leasachadh cluicheadair sam bith.
He did not write it.	Cha do sgrìobh e e.
Going on for about ten years in the city.	A 'dol air adhart timcheall air deich bliadhna anns a' bhaile.
I just had to take that off my chest.	Cha robh agam ach sin a thoirt far mo bhroilleach.
I'm just talking about the general question.	Chan eil mi a’ bruidhinn ach air a’ cheist choitcheann.
We are so glad they went.	Tha sinn cho toilichte gun deach iad.
And the action continues.	Agus tha an gnìomh a 'leantainn.
It made her think of walking.	Thug e oirre smaoineachadh air coiseachd.
We see him preparing for his own death.	Tha sinn ga fhaicinn ag ullachadh airson a bhàis fhèin.
I talk to the card.	Bidh mi a’ bruidhinn leis a’ chairt.
On paper, the system is very simple.	Air pàipear, tha an siostam gu math sìmplidh.
You're going to see that's not my message.	Tha thu a’ dol a dh’fhaicinn nach e sin mo theachdaireachd.
Ahead is a long journey ahead.	Air thoiseach oirnn tha turas fada air chois.
Blood on the walls as before, but a different light.	Fuil air na ballachan mar a bha e roimhe, ach solas eadar-dhealaichte.
The target red card will not help either.	Cha bhith a’ chairt dhearg targaid na chuideachadh nas motha.
Individual results will vary.	Bidh toraidhean fa leth eadar-dhealaichte.
I believe, therefore, that there is every reason to report it.	Tha mi a’ creidsinn mar sin gu bheil a h-uile adhbhar ann airson aithris a dhèanamh air.
All his readings have come forward.	Tha a h-uile leughadh a ghabh e air a thighinn air adhart.
He had a camera.	Bha camara air.
Now read some of the code.	A-nis leugh beagan den chòd.
You see everyone, there are not many reasons as important as this one.	Chì thu a h-uile duine, chan eil mòran adhbharan cho cudromach ris an fhear seo.
But then we did things a little more interesting.	Ach an uairsin rinn sinn rudan beagan nas inntinniche.
She finally found him.	Lorg i e mu dheireadh thall.
The pain was obvious, but it remained focused and controlled.	Bha e soilleir gu robh am pian trom, ach dh’ fhan e fòcas agus smachd.
Try to stay away from children.	Feuch an cùm thu air falbh bho chloinn.
But that was great if it was.	Ach bha sin mòr ma bha.
It was usually found outside.	Mar bu trice bha e ri lorg a-muigh.
I have no right to be confused in anything.	Chan eil còir agam a bhith measgaichte ann an rud sam bith.
So no one remembers it.	Mar sin chan eil cuimhne aig duine air.
A map of each beat is available here.	Tha mapa de gach buille ri fhaighinn an seo.
The music is good.	Tha an ceol gu math.
The solution was just as it was.	Bha fuasgladh dìreach mar a bha e.
Then, he looks away.	An uairsin, tha e a 'coimhead air falbh.
But in reality, the dead speak through.	Ach ann an da-rìribh, bidh na mairbh a’ bruidhinn troimhe.
It was so cold, and it was so heavy.	Bha e cho fuar, agus bha e cho trom.
They ran well there.	Ruith iad gu math an sin.
The plan was in place.	Bha am plana na àite.
That's all she could do.	Sin a b’ urrainn dhi a dhèanamh.
I think the film is as good as it is now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am film math mar a tha e an-dràsta.
Even after hearing where I was or where he was, he remained friendly.	Eadhon às deidh dha cluinntinn cò no an àite a bha mi, dh’ fhan e càirdeil.
He has talked to girls like me before.	Tha e air bruidhinn ri nigheanan mar mise roimhe.
His game is played.	Tha an geama aige air a chluich.
Most people have between three and five songs at a time.	Tha eadar trì is còig òrain an urra aig a’ mhòr-chuid dhòmhsa.
Occurs when not in use.	Bidh e a’ tachairt nuair nach eilear gan cleachdadh.
It was certainly not his health concerns that brought me here.	Gu cinnteach cha b’ e dragh airson a shlàinte a thug an seo mi.
It should not be too much to ask.	Cha bu chòir dha a bhith cus faighneachd.
I will never let it happen.	Cha leig mi leis tachairt gu bràth.
I was waiting for them.	Bha mi a' feitheamh orra.
We got to put some money into the bank, but not much.	Fhuair sinn beagan airgid a chuir a-steach don bhanca, ach cha robh mòran.
Don't tell me.	Na innis dhomh.
Just an idea.	Dìreach beachd.
It's simple and most people think it's right.	Tha e sìmplidh agus tha a’ mhòr-chuid de dhaoine ceart nam beachdan.
Perhaps there was still hope.	Is dòcha gu robh dòchas ann fhathast.
Silent sound.	Sàmhach na fuaim.
We may have arrived too early in the year.	Is dòcha gun tàinig sinn ro thràth sa bhliadhna.
No way out.	Gun dòigh a-mach.
She was gone, somewhere around the left side of the house.	Bha i air falbh, an àiteigin timcheall taobh clì an taighe.
Keep it low.	Cùm e ìosal.
They are presented in the second part of the study.	Tha iad air an taisbeanadh anns an dàrna pàirt den sgrùdadh.
Except you don't know it yet.	A-mhàin nach eil thu eòlach air fhathast.
They are men, just as you are a man.	Is fir iad, dìreach mar a tha thu nad dhuine.
And just when things are going well.	Agus dìreach nuair a tha rudan a 'dol air adhart.
Everything was impossible and her stomach hurt.	Bha a h-uile dad do-dhèanta agus chaidh a stamag a ghoirteachadh.
People are going to be hurt, maybe die.	Tha daoine gu bhith air an goirteachadh, is dòcha bàsachadh.
All participants signed informed consent.	Shoidhnig a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte.
Just really weird.	Dìreach dha-rìribh neònach.
Choose the game you want.	Tagh an geama a tha thu ag iarraidh.
It was a good effort.	B’ e deagh oidhirp a bh’ ann.
I hated the room.	Bha gràin agam air an t-seòmar.
The two families meet for the first time.	Tha an dà theaghlach a' coinneachadh airson a' chiad uair.
I need to somehow take you away.	Feumaidh mi dòigh air choireigin gad thoirt air falbh.
Slightly weak and nice.	Beagan lag agus snog.
That is the policy chosen after a particular action.	Is e sin am poileasaidh a thaghadh às deidh gnìomh sònraichte.
But then it comes around and you fall to pieces.	Ach an uairsin thig e timcheall agus tuit thu gu pìosan.
They know exactly who they hate.	Tha fios aca dìreach cò tha gràin aca.
I had mixed feelings about writing that piece.	Bha faireachdainnean measgaichte agam mu bhith a’ sgrìobhadh a’ phìos sin.
He was only seven years out of college.	Cha robh e ach seachd bliadhna a-mach às a’ cholaiste.
There was no one in the world like me.	Cha robh duine mar mise air an t-saoghal.
My son loves the system.	Tha gaol aig mo mhac air an t-siostam.
That was education in itself.	B’ e foghlam ann fhèin a bha sin.
I'm too cold, like you.	Tha mi ro fhuar, mar thusa.
They are absolutely essential, of course.	Tha iad gu tur riatanach, gu dearbh.
I want something to care for.	Tha mi ag iarraidh rudeigin airson cùram.
What you really need is advice based on your situation.	Is e na tha a dhìth ort dha-rìribh comhairle stèidhichte air do shuidheachadh.
Doing business right is a force for good.	Tha gnìomhachas air a dhèanamh ceart na fheachd airson math.
During that time, more cases were reported with the same course of disease.	Rè na h-ùine sin, chaidh barrachd chùisean aithris leis an aon chùrsa galair.
But there are older ones.	Ach tha feadhainn nas sine ann.
You were only there for less than five minutes.	Cha robh thu ann ach nas lugha na còig mionaidean.
I will get answers.	Gheibh mi freagairtean.
It feels crazy and it was.	Tha e a’ faireachdainn craicte agus bha e.
I once asked him why he needed to identify himself.	Dh'fhaighnich mi dha aon uair carson a dh'fheumadh e e fhèin aithneachadh.
Against great danger.	An aghaidh cunnart mòr.
I do not know how this is going to work out.	Chan eil fios agam ciamar a tha seo gu bhith ag obair a-mach.
I did not know what she was talking about and she said that.	Cha robh fios agam dè bha i a’ bruidhinn agus thuirt i sin.
Note that she does her face when you see the camera.	Thoir an aire gu bheil i a’ dèanamh an aodainn nuair a chì thu an camara.
Or, instead, they should have been.	No, an àite sin, bha còir aca a bhith.
I was hoping this would tell me.	Bha mi an dòchas gun canadh seo e dhòmhsa.
In fact it was very beautiful.	Gu dearbh bha e gu math brèagha.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
Messenger care was at its best.	Bha cùram teachdaiche aig a’ char as fheàrr.
He would say that there is no difference.	Chanadh e nach eil diofar ann.
His mother got up.	Dh’èirich a mhàthair.
The right one.	Am fear deas.
More like their parents.	Nas coltaiche ri am pàrantan.
It was kind of a feeling of being standing on a date.	Bha e na sheòrsa de faireachdainn a bhith nad sheasamh air ceann-latha.
Sex is more than up and down.	Tha gnè nas motha na suas is sìos.
He brought it here to visit me.	Thug e an seo e airson tadhal orm.
He knew about it.	Bha fios aige mu dheidhinn.
Everyone will be similar at that point.	Bidh a h-uile duine coltach aig an àm sin.
You heard that right.	Chuala tu sin ceart.
It was just fun, just real fun.	Bha e dìreach spòrsail, dìreach fìor spòrs.
They had never sat down so long before.	Cha do shuidh iad a-riamh cho fada roimhe seo.
Shortly after the most beautiful he died.	Goirid às deidh an tè a bu bhrèagha bhàsaich e.
The window was closed.	Chaidh an uinneag a dhùnadh.
There are examples out there.	Tha eisimpleirean ann a-muigh an sin.
There is a high limit, of course.	Tha crìoch àrd ann, gu dearbh.
It was so soft and nice.	Bha e cho bog agus cho snog.
See which ones come up multiple times.	Faic dè an fheadhainn a tha a 'tighinn suas iomadh uair.
I want more than anything comfort for her.	Tha mi ag iarraidh barrachd air rud sam bith comhfhurtachd dhi.
The band was active for two or three years.	Bha an còmhlan gnìomhach airson dhà no trì bliadhna.
That's because family members could be very angry with her.	Tha sin air sgàth gum faodadh buill den teaghlach a bhith gu math feargach leatha.
A new world opened up for me.	Dh’ fhosgail saoghal ùr dhomh.
She looked at her fingers.	Thug i sùil air a corragan.
From the beginning, this never made any sense.	Bhon toiseach, cha do rinn seo ciall sam bith a-riamh.
Lots of great stuff though.	Tòrr sgoinneil ge-tà.
So you have the book.	Mar sin tha an leabhar agad.
I have found it now.	Tha mi air a lorg a-nis.
These are the issues that we need to address.	Is iad sin na cùisean air am feum sinn dèiligeadh.
His hand is behind my neck, his skin warm.	Tha a làmh air cùl m'amhaich, a chraiceann blàth.
In line of sight.	Ann an loidhne an t-seallaidh.
I'm sure you've missed something.	Tha mi cinnteach gu bheil thu air rudeigin a chall.
It is a matter of opinion.	Tha e na chuspair beachd.
And this quality in buildings alone is not enough.	Agus chan eil an càileachd seo ann an togalaichean leis fhèin gu leòr.
Ann, around, sub.	Ann, timcheall, fo.
And some time with old friends.	Agus beagan ùine còmhla ri seann charaidean.
She threw her legs out, and began to roll.	Thilg i a casan a-mach, agus thòisich i air roiligeadh.
I'm sure you will find out for yourself someday.	Tha mi cinnteach gum faigh thu a-mach seo dhut fhèin latha air choireigin.
We will try to understand the lives ahead.	Feuchaidh sinn ri na beatha a tha air thoiseach oirnn a thuigsinn.
Your love is strong.	Tha do ghaol làidir.
Anything can happen at any time.	Dh’ fhaodadh rud sam bith tachairt aig àm sam bith.
He and his family stayed with the rest of the house.	Dh’ fhan e fhèin ’s a theaghlach, còmhla ri feadhainn eile san taigh.
I do not remember that name.	Chan eil cuimhne agam air an ainm sin.
Sometimes she gets time.	Uaireannan bidh i a’ faighinn tìde.
The boys had worked hard to keep it together and it worked.	Bha na balaich air a bhith ag obair gu cruaidh gus a chumail còmhla agus dh’ obraich e.
We delivered too many great plays.	Thug sinn seachad cus dhealbhan-cluiche mòra.
The lights are low.	Tha na solais ìosal.
If you used a gun, you can tell me about that.	Ma chleachd thu gunna, faodaidh tu innse dhomh mu dheidhinn sin.
Patient records were reviewed.	Chaidh clàran euslaintich ath-sgrùdadh.
I don't think she likes it at all.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ còrdadh rithe idir.
It was a hot summer.	'S e samhradh teth a bh' ann.
I will share it.	Roinnidh mi e.
We even recommend spending them off the run.	Tha sinn eadhon a’ moladh an caitheamh far an loidhne ruith.
That means the decision to fight is mine.	Tha sin a’ ciallachadh gur ann leamsa a tha an co-dhùnadh sabaid.
It would like to help you keep track of public figures.	Bu mhath leis do chuideachadh gus sùil a chumail air daoine poblach.
Learn as much as you can about your audience.	Ionnsaich nas urrainn dhut mun luchd-èisteachd agad.
And don't look back.	Agus na seall air ais.
I wouldn't give her anything.	Cha toireadh mi dad dhi.
The hall door was open.	Bha doras an talla fosgailte.
It's very fast and very technical.	Tha e gu math luath agus gu math teicnigeach.
Patients and procedures.	Euslaintich agus dòighean-obrach.
Every second she expected a challenge, but it never came.	Gach diog bha i an dùil ri dùbhlan, ach cha tàinig e a-riamh.
Since then he has grown and his power has grown with him.	Bhon uairsin tha e air fàs agus dh'fhàs a chumhachd còmhla ris.
But a few steps later, she realized why.	Ach beagan cheumannan às deidh sin, thuig i carson.
I want to reach out to everyone.	Tha mi airson ruighinn a-mach chun a h-uile duine.
Finally the same is true of computer code.	Mu dheireadh bidh an aon rud fìor mu chòd coimpiutair.
Two types are shown as examples.	Tha dà sheòrsa air an sealltainn mar eisimpleirean.
But then, think about the other side for a second.	Ach an uairsin, smaoinich air an taobh eile airson diog.
Thank you for reporting the problem.	Tapadh leibh airson an trioblaid a chuir fios thugam.
There is no time to do anything about it.	Chan eil ùine ann airson dad a dhèanamh mu dheidhinn.
But that doesn't mean we don't have stories to tell.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh nach eil sgeulachdan againn ri innse.
So, take a year off.	Mar sin, a 'toirt bliadhna dheth.
Ask if you can meet a few of these people.	Faighnich an urrainn dhut coinneachadh ri beagan de na daoine sin.
I need your help here.	Tha feum agam air do chuideachadh an seo.
That's the interesting thing.	Sin an rud inntinneach.
What's going on in the world ?.	Dè tha dol air adhart san t-saoghal?.
They do not even exist as results.	Chan eil iad ann eadhon mar thoraidhean.
She gets away with it because you let her go.	Bidh i a’ faighinn air falbh leis oir leig thu leatha i.
In no time you will.	Ann am beagan ùine bidh thu.
But over time trust was built and with it came more influence.	Ach thar ùine chaidh earbsa a thogail agus leis a sin thàinig barrachd buaidh.
It made me laugh !.	Thug e orm gàire a dhèanamh!.
It costs nothing.	Chan eil e a’ cosg dad.
But when she was young, she was a very beautiful girl.	Ach nuair a bha i òg, bha i na nighean glè bhòidheach.
I will say it again for sure.	Canaidh mi a-rithist e gu cinnteach.
I had known that before.	Bha eòlas agam air sin roimhe.
That is not the answer.	Chan e sin freagairt.
Right and left.	Deas is clì.
These guys found me on the road coming here.	Lorg na fir seo mi air an rathad a 'tighinn an seo.
Take care of yourself completely.	Thoir an aire ort fhèin gu tur.
The sound design is subtle.	Tha an dealbhadh fuaim seòlta.
You know for sure how to get the right faces !.	Tha fios agad gu cinnteach mar a gheibh thu aghaidhean ceart!.
Jump on his back.	Leum air a dhruim.
Because no.	Seach nach eil.
He was born for this.	Rugadh e airson seo.
Let’s see what we think.	Feuch sinn na tha sinn a 'smaoineachadh.
It is a very responsible decision.	Is e co-dhùnadh gu math cunntachail a th’ ann.
Defend, and he did just fine.	Dìon, agus rinn e ceart gu leòr.
These relationships, however, remain to be explored in a single study.	Tha na dàimhean sin, ge-tà, fhathast ri sgrùdadh ann an aon sgrùdadh.
And that's exactly what I thought of the show.	Agus is e sin dìreach a bha mo bheachd air an taisbeanadh.
This is a natural law.	Is e seo lagh nàdarra.
However, you can see that it did not.	Ach, chì thu nach do rinn.
You are not a law officer.	Chan e oifigear lagha a th’ annad.
None of it.	Cha robh gin dheth.
You do not go to sleep while someone else is driving.	Cha bhith thu a’ dol a chadal nuair a tha cuideigin eile a’ draibheadh.
No significant differences were observed for secondary measurements.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith fhaicinn airson tomhasan àrd-sgoile.
Or it would be, if the lights had worked.	No bhiodh e, nam biodh na solais air obrachadh.
If it's really important to you, you can go.	Ma tha e dha-rìribh cho cudromach dhutsa, faodaidh tu a dhol.
Unfortunately, she died of cancer before she could finish it.	Gu mì-fhortanach, chaochail i bho aillse mus b' urrainn dhi a chrìochnachadh.
But those times are over.	Ach tha na h-amannan sin air a dhol seachad.
I followed her looking out onto the road ahead of us.	Lean mi i ag amharc a mach air an rathad air thoiseach oirnn.
That’s how you make players.	Sin mar a nì thu cluicheadairean.
You do not know what to do by keeping me here.	Chan eil fios agad dè a nì thu le bhith gam chumail an seo.
What is the walking distance from door to door.	Dè an astar coiseachd bho dhoras gu doras.
But you have to try your side too.	Ach feumaidh tu feuchainn air do thaobh cuideachd.
Make sure it's important to see what promise they see in the child.	Dèan cinnteach gu bheil e cudromach dè an gealladh a chì iad anns a’ phàiste.
I can't say enough about how amazing this issue is.	Chan urrainn dhomh gu leòr a ràdh mu cho iongantach sa tha a’ chùis seo.
Cells were not treated by culture medium only as controls.	Cha robh ceallan air an làimhseachadh le meadhan cultair a-mhàin mar smachdan.
Oh, and we do shit with cars.	O, agus bidh sinn a’ dèanamh cac le càraichean.
That may not be entirely true.	Is dòcha nach eil sin gu tur fìor.
So that's probably what happened.	Mar sin is dòcha gur e sin a thachair.
Then she looked back at him.	An uairsin thug i sùil air ais air.
There is a door on one side.	Tha doras air aon taobh.
And then it will be yours to explore.	Agus an uairsin bidh e leatsa sgrùdadh.
And because it still was.	Agus a chionn 's gu robh e fhathast.
That would be a different story.	Bhiodh sin na sgeulachd eadar-dhealaichte.
I think something else was as safe as yours.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh rudeigin eile cho sàbhailte riut fhèin.
One woman panicked on her leg.	Sheall aon bhoireannach ann an clisgeadh air a cas.
He waited another five seconds.	Dh'fhuirich e còig diogan eile.
Living with nothing but an open mind.	A’ fuireach gun dad ach inntinn fhosgailte.
I really live that.	Tha mi dha-rìribh a’ fuireach sin.
He is not going to use his own people.	Chan eil e a’ dol a chleachdadh na daoine aige fhèin.
As if he heard something.	Mar gun cuala e rudeigin.
This is because learning about money is different from most anything else.	Is ann air sgàth gu bheil ionnsachadh mu airgead eadar-dhealaichte bhon mhòr-chuid de rud sam bith eile.
The songs are excellent.	Tha na h-òrain air leth math.
I'm on my windowsill right now.	Tha mi air mo bhogsa uinneagan an-dràsta.
She did not return.	Cha do thill i air ais.
One hundred years is a long time.	Tha ceud bliadhna na ùine fhada.
I don't need any.	Chan eil feum agam air gin.
Great jobs guys.	Obraichean sgoinneil guys.
It should not be a project.	Cha bu chòir pròiseact.
Most use literature and conventional research as sources of information.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ cleachdadh litreachas agus rannsachadh gnàthach mar thùsan fiosrachaidh.
Not one.	Chan e aon.
The animal had lost weight.	Bha am beathach air cuideam a chall.
Think of an escape plan for their children.	Saoil dè am plana teicheadh ​​a th’ aca airson na cloinne aca.
Click on the icon for a larger view.	Cliog air an ìomhaigh airson sealladh nas motha.
The police were not after me.	Cha robh na poileis às mo dhèidh.
This is the basic thing but that can change.	Is e seo an rud bunaiteach ach faodar sin atharrachadh.
We were hurt.	Bha dochann againn.
Lots of people did that.	Rinn tòrr dhaoine sin.
In this response, temperature is particularly important.	Anns an fhreagairt seo, tha an teòthachd gu sònraichte cudromach.
Now it doesn't matter.	A-nis chan eil e gu diofar.
Letters are generally true on certain points.	Tha litrichean sa chumantas fìor air puingean sònraichte.
She can be seen on screen with her mother, however.	Chithear i air an sgrion còmhla ri a màthair, ge-tà.
There are only six or seven.	Chan eil ach sia no seachd.
Try to think about it in the future.	Feuch an smaoinich thu air san àm ri teachd.
Look at me, he says, and he means it.	Na seall orm, tha e ag ràdh, agus tha e a 'ciallachadh e.
We'll talk about what we're going to do on the field.	Bidh sinn a’ bruidhinn air na tha sinn a’ dol a dhèanamh air an raon.
This question has an easy answer.	Tha freagairt furasta aig a’ cheist seo.
Such complex relationships.	A leithid dàimhean iom-fhillte.
Now that building may or may not be on fire.	A-nis is dòcha gu bheil no nach eil an togalach sin na theine.
However, the next week is a special hour.	Ach, tha an ath sheachdain uair a thìde sònraichte.
Try to understand the tape.	Feuch ris an teip a thuigsinn.
Yes why not.	Seadh carson nach eil.
Someone was at the door.	Bha cuideigin aig an doras.
To make people happy.	Gus daoine a dhèanamh toilichte.
We are a community of friends.	Tha sinn nar coimhearsnachd de charaidean.
Just in case someone has the same issue.	Dìreach air eagal gu bheil an aon chùis aig cuideigin.
And they have touched you.	Agus tha iad air suathadh riut.
The answer is obvious to me.	Tha am freagairt follaiseach dhomh.
Only then did he look down.	Is ann dìreach an uairsin a choimhead e sìos.
It was just this time it was not.	Is ann dìreach an turas seo cha robh.
You want to do what you can to support him or her.	Tha thu airson nas urrainn dhut a dhèanamh gus taic a thoirt dha no dhi.
They do not want to attack something to the other side.	Chan eil iad airson rudeigin ionnsaigh a thoirt don taobh eile.
The best content needs more time.	Feumaidh an susbaint as fheàrr barrachd ùine.
However, we did not.	Ach, cha do rinn sinn.
Some do not accept it.	Chan eil cuid a’ gabhail ris.
Soon enough my throat was too dry, though.	Goirid gu leòr bha mo sgòrnan ro thioram, ge-tà.
I'm still scared of what might happen.	Tha mi air a bhith fo eagal mu na dh’ fhaodadh a bhith ann fhathast.
Don't let the place stop you from working.	Na leig leis an àite stad a chuir ort bhon obair.
Everyone has learned from everyone.	Tha a h-uile duine air ionnsachadh bhon a h-uile duine.
One of your main concerns, of course, is weight gain.	Is e aon de na prìomh dhraghan agad, gu dearbh, àrdachadh cuideam.
I call the small group.	Bidh mi a’ gairm chun bhuidheann bheag.
You have to get away.	Feumaidh tu faighinn air falbh.
The boy is dead.	Tha am balach marbh.
They can look great outdoors too.	Faodaidh iad coimhead gu math a-muigh cuideachd.
Your search has been of potential use.	Chuir an rannsachadh agad feum a dh'fhaodadh a bhith ann fhathast.
That’s what made it so easy to find.	Sin a rinn i cho furasta a lorg.
Something went wrong, some detail.	Bha rudeigin ceàrr, beagan mion-fhiosrachaidh.
With the failure of love.	Le fàilligeadh a' ghràidh.
This obviously raised a problem.	Gu follaiseach thog seo duilgheadas.
I still wanted to find out more about the boy.	Bha mi fhathast airson barrachd fhaighinn a-mach mun bhalach.
He could not take it any longer.	Cha b’ urrainn dha a thoirt fada na b’ fhaide.
It helped me to put a lot of that into perspective.	Chuidich e mi gus tòrr sin a chuir ann an sealladh.
See if someone can help her.	Feuch an cuidich cuideigin i.
I am the only one who went into the house.	Is mise an aon fhear a chaidh a-steach don taigh.
But this should not be your goal.	Ach cha bu chòir seo a bhith na amas agad.
I just need a little more time.	Chan fheum mi ach beagan a bharrachd ùine.
The accident changed my life completely.	Dh'atharraich an tubaist mo bheatha gu tur.
But it should be.	Ach bu chòir dha a bhith.
It seemed like a must have.	Bha e coltach gum feum a bhith ann.
They have been alive for twenty years and were cut down in the evening.	Tha iad air a bhith beò airson fichead bliadhna agus chaidh an gearradh sìos feasgar.
There should be some evidence of where he went.	Bu chòir gum biodh beagan fianais ann far an deach e.
They were happy.	Bha iad toilichte.
We thank them for their six years of service to the community.	Tha sinn a’ toirt taing dhaibh airson na sia bliadhna de sheirbheis aca don choimhearsnachd.
Glad you have fun.	Toilichte gu bheil spòrs agad.
I do not intend to do that.	Chan eil dùil agam sin a dhèanamh.
And it's not entirely natural.	Agus chan eil e gu tur nàdarra.
It will break your heart and then put it back together again.	Brisidh e do chridhe agus an uairsin cuiridh e air ais e còmhla a-rithist.
He just doesn’t care.	Chan eil e dìreach a 'gabhail cùram.
The water was warm, the sky was clear blue.	Bha an t-uisge blàth, bha an speur soilleir gorm.
The eyes are round and medium sized.	Tha na sùilean cruinn agus meadhanach mòr.
I can't even speak.	Chan urrainn dhomh eadhon bruidhinn.
If you stop working, you stop moving.	Ma stadas tu ag obair, stadaidh tu a’ gluasad.
Everyone had a majority.	Bha a’ mhòr-chuid aig a h-uile duine.
We have looked before.	Tha sinn air coimhead roimhe.
From there.	Às an sin.
I love these colors together and may use them again.	Tha gaol agam air na dathan sin còmhla agus is dòcha gun cleachd mi iad a-rithist.
Their systems were in place.	Bha na siostaman aca nan àite.
In thirty days you will hear nothing about it.	Ann an trithead latha cha chluinn thu dad mu dheidhinn.
She was twenty and five years older.	Bha i fichead agus bha e còig bliadhna na bu shine.
As you can see, this works perfectly.	Mar a chì thu, tha seo ag obair gu foirfe.
That's your way.	Sin an t-slighe agad.
You are a lucky man.	'S e duine fortanach a th' annad.
Very interesting indeed.	Gu math inntinneach gu dearbh.
To save time, we say everyone.	Gus ùine a shàbhaladh, canaidh sinn a h-uile duine.
The door is there.	Tha an doras ann.
I can cover you and the girl from the car.	Is urrainn dhomh do chòmhdach fhèin agus an nighean bhon chàr.
This is far from easy though.	Tha seo fada bho bhith furasta ge-tà.
He saw me.	Chunnaic e mi.
One has to try to stick to the first one.	Feumaidh aon feuchainn ri cumail ris a’ chiad fhear.
I feel a little weird.	Tha mi a’ faireachdainn caran neònach.
Thirty seconds later she is back by my side.	Trithead diogan às deidh sin tha i air ais ri mo thaobh.
In the last nine months, it has changed dramatically.	Anns na naoi mìosan a dh’ fhalbh, tha i air atharrachadh gu mòr.
He always took the lead.	Bha e gu bràth a’ tionndadh air an stiùir.
But it didn’t just fall into her husband.	Ach cha robh e dìreach a 'tuiteam a-steach don duine aice.
Finally, my father spoke.	Mu dheireadh, bhruidhinn m’ athair.
I'm scared.	Tha eagal orm.
I know of one like him.	Tha mi eòlach air fear coltach ris.
I think again for tonight.	Tha mi a 'smaoineachadh a-rithist airson a-nochd.
We assume that this is the case.	Gabhaidh sinn ris gur e seo a 'chùis.
Similar events would have occurred in our study sample.	Bhiodh tachartasan coltach ris air tachairt anns an sampall sgrùdaidh againn.
You need to sign in.	Feumaidh tu clàradh a-steach.
But then they decide to breathe new life into the world.	Ach an uairsin tha iad a’ co-dhùnadh beatha ùr a thoirt a-steach don t-saoghal.
This type of error should be rare, but it is easy to correct.	Bu chòir an seòrsa mearachd seo a bhith tearc, ach tha e furasta a cheartachadh.
There was no sight.	Cha robh sealladh ann.
It really surprised me.	Chuir e iongnadh mòr orm.
I think he would make a good president.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèanadh e deagh cheann-suidhe.
I did not understand what was going on.	Cha robh mi a 'tuigsinn dè bha a' dol.
Then again it could be the wind.	An uairsin a-rithist dh’ fhaodadh gur e a’ ghaoth a th’ ann.
I never thought it would be you.	Cha do smaoinich mi a-riamh gur e thusa a bhiodh ann.
We want it before the first of the year.	Tha sinn ga iarraidh ron chiad den bhliadhna.
I know what you are doing.	Tha fios agam dè tha thu a 'dèanamh.
It was a special day.	B’ e latha sònraichte a bha sin.
We had a good idea how many people had been killed.	Bha deagh bheachd againn cia mheud duine a chaidh a mharbhadh.
The relationships of time.	Na dàimhean ùine.
There are no term limits for each position.	Chan eil crìochan teirm ann airson gach suidheachadh.
This is detailed below.	Tha seo mionaideach gu h-ìosal.
An unusual case of character development at the heart of the stage.	Cùis annasach de leasachadh caractar aig cridhe na h-ìre.
I think this should be taken seriously.	Tha mi a’ creidsinn gum bu chòir aire shònraichte a thoirt do seo.
This is a place where you would find it challenging.	Seo àite air an tigeadh tu gu bhith na dhùbhlan.
My parents were getting a little older.	Bha mo phàrantan a’ fàs beagan na bu shine.
In fact he had died there.	Gu dearbh bha e air bàsachadh an sin.
She was ready to accept another response.	Bha i deiseil airson gabhail ri freagairt eile.
The sky seems to be the end.	Tha e coltach gur e an speur a’ chrìoch.
Basic weapons are powerful enough.	Tha armachd bunaiteach cumhachdach gu leòr.
I pushed through.	Phut mi troimhe.
You have to accept that.	Feumaidh tu gabhail ri sin.
It was a time of change.	B’ e fìor àm a bh’ ann airson atharrachadh.
I gave you freedom.	Thug mi saorsa dhut.
She did not know why she was.	Cha robh fios aice carson a bha i.
This is completely against the man himself.	Tha seo gu tur an aghaidh an duine fhèin.
Those green eyes weren't deep.	Cha robh na sùilean uaine sin domhainn.
Come on, guys, we better get on.	Thig air adhart, guys, is fheàrr dhuinn faighinn air adhart.
The meaning is very simple.	Tha an ciall gu math sìmplidh.
So that was like three, four years ago.	Mar sin bha sin coltach ri trì, ceithir bliadhna air ais.
Since then, it has never been the same.	Bhon uairsin, cha robh e a-riamh mar an ceudna.
We will not ask anyone to take our word for it.	Chan iarr sinn air duine ar facal a ghabhail air a shon.
A world had come to an end.	Bha saoghal air tighinn gu crìch.
I see no mistake.	Chan eil mi a’ faicinn mearachd.
They both failed.	Dh’fhàillig an dithis aca.
So there will be a great war.	Mar sin bidh cogadh mòr ann.
The current model is not directly relevant.	Chan eil am modail a th’ ann an-dràsta a’ buntainn gu dìreach.
But some of them are very, very expensive.	Ach tha cuid dhiubh gu math, gu math daor.
It won't be long now.	Cha bhi e fada a-nis.
They had come close though.	Bha iad air tighinn faisg ge-tà.
You felt like you were at home.	Bha thu a’ faireachdainn mar gu robh thu dhachaigh.
Of course not.	Gu dearbh chan urrainn.
This was very unusual for the time.	Bha seo gu math neo-àbhaisteach airson na h-ùine.
They just aren't.	Dìreach chan eil iad.
Or, for them to be able to see if anyone is there.	No, air dhaibh a bhith comasach air faicinn a bheil neach sam bith ann.
But he wasn't sure.	Ach cha robh e cinnteach.
It seemed like he could run back forever.	Bha e coltach gum b’ urrainn dha ruith gu bràth air ais an uairsin.
Another step back.	Ceum eile air ais.
Again, more on that later, sorry.	A-rithist, barrachd fiosrachaidh mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart, duilich.
I don't know this guy.	Chan eil mi eòlach air an duine seo.
But if there is such a thing, this is it.	Ach ma tha leithid de rud ann, is e seo e.
You will be happy when you go back to your own people.	Bidh tu toilichte nuair a thèid thu air ais chun na daoine agad fhèin.
That was the main thing that was missing from the concept.	B’ e seo am prìomh rud a bha a dhìth bhon bhun-bheachd.
You were so angry.	Bha thu cho feargach.
She made me think.	Rinn i an smaoineachadh dhomh.
Maybe there is more.	Is dòcha gu bheil barrachd ann.
This is one of the others.	Is e seo aon den fheadhainn eile.
Have fun with them.	Biodh spòrs agad leotha.
I believe he may never have been there.	Tha mi creidsinn gur dòcha nach robh e a-riamh ann.
It feels right.	Tha e a’ faireachdainn ceart.
He knew that if he did not break the other, he would be broken.	Bha fios aige mura bris e am fear eile, gum biodh e briste.
You have to try it.	Feumaidh tu feuchainn air.
But, yes, I am.	Ach, tha, is mise a th’ ann.
You spend a lot of your time thinking about it.	Bidh thu a 'caitheamh mòran den ùine agad a' smaoineachadh mu dheidhinn.
In fact, it probably worked for me.	Leis an fhìrinn innse, bha i ag obair dhòmhsa is dòcha.
But this description is still far too simplistic.	Ach tha an tuairisgeul seo fhathast fada ro shìmplidh.
Events kick off this weekend.	Bidh na tachartasan a’ tòiseachadh an deireadh-sheachdain seo.
But just after you become a teacher.	Ach dìreach às deidh dhut a thighinn a thidsear.
Usually not for the better.	Mar as trice chan ann airson na b 'fheàrr.
It was after hours, maybe thirty.	Bha e às deidh uairean, is dòcha deich air fhichead.
All information and data are available and published online.	Tha a h-uile fiosrachadh agus dàta ri fhaighinn agus air fhoillseachadh air-loidhne.
He was the first to speak.	B’ e a’ chiad fhear a bhruidhinn a’ chiad fhear.
We started eating.	Thòisich sinn ag ithe.
The government has no money of its own.	Chan eil airgead aige fhèin aig an riaghaltas.
She will not answer to anything but that anymore.	Cha toir i freagairt do rud sam bith ach sin tuilleadh.
It's just him.	Tha e dìreach e fhèin.
Although that is not true.	Ged nach eil sin fìor.
Who is the.	Cò tha an.
I can follow every thought in your mind.	Is urrainn dhomh a h-uile smaoineachadh nad inntinn a leantainn.
By the end of the film, they have both gone bankrupt.	Ro dheireadh an fhilm, tha an dithis aca air a dhol gu bonn.
Maybe nothing should be done at this point.	Is dòcha nach bu chòir dad a dhèanamh aig an àm seo.
At times it felt like we were giving and giving.	Aig amannan bha e a’ faireachdainn mar gun tug sinn seachad agus gun tug sinn seachad.
It was in my bones, it was in the stars.	Bha e na mo chnàmhan, bha e anns na reultan.
There was something else going on here.	Bha rud eile a’ dol an seo.
However, its general use is limited by its side effects.	Ach, tha a chleachdadh sa chumantas air a chuingealachadh leis na fo-bhuaidhean aige.
Identify the tools identified, explain the reported issue.	Na h-innealan a tha air an comharrachadh, mìnich a’ chùis a chaidh aithris.
For the data obtained from the specified number of tests.	Airson an dàta a gheibhear bhon àireamh ainmichte de dheuchainnean.
The interest there is the date.	Tha an ùidh an sin an ceann-latha.
I had good things.	Bha cùisean math agam.
He had been in that time.	Bha e air a bhith san àm sin.
It's yours and you order it.	Is ann leatsa a tha e agus tha thu ga òrdachadh.
In fact, that has been true for months.	Gu fìrinneach, tha sin air a bhith fìor airson mìosan.
I am an older man.	Tha mi nam dhuine nas sine.
You have to do the same thing over and over again.	Feumaidh tu an aon rud a dhèanamh a-rithist is a-rithist.
That's a good girl.	Sin nighean mhath.
We loved this one because you set the time and you forgot it.	Bha gaol againn air an fhear seo oir shuidhich thu an ùine agus dìochuimhnich thu e.
If not, leave it later.	Mura h-eil, fàg a-steach e nas fhaide.
But his money was gone.	Ach bha an t-airgead aige air falbh.
Sometimes just two.	Uaireannan dìreach dà.
He examined my face.	Rinn e sgrùdadh air m’ aodann.
I can see you outside.	Chì mi a-muigh thu.
They sat together, waiting to be called.	Shuidh iad còmhla, a 'feitheamh ri bhith air an gairm.
Some people did not pass him by.	Cha deach cuid de dhaoine seachad air.
I'm telling you something though.	Tha mi ag innse rudeigin dhut ge-tà.
That started right there.	Thòisich sin dìreach an sin.
I've been in for a long time.	Tha mi a-staigh airson ùine mhòr.
I will not see again.	Chan fhaic mi tuilleadh.
Never be an easy answer to that one.	Na bi a-riamh na fhreagairt furasta don fhear sin.
Not something you can buy.	Chan e rudeigin as urrainn dhut a cheannach.
Now we knew we were right.	A-nis bha fios againn gu robh sinn ceart.
Do you do this yourself? 	An dèan thu seo leat fhèin?
doubt.	teagamh.
Put it that way.	Cuir mar sin e.
Two officers of mine sat at a small table.	Shuidh dithis oifigeach uam aig bòrd beag.
It meant a lot to me, too.	Bha e a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa, cuideachd.
Sometimes all night.	Uaireannan fad na h-oidhche.
Look where they are now in their lives.	Seall far a bheil iad an-dràsta nam beatha.
But he is a very proud man.	Ach ’s e duine gu math pròiseil a th’ ann.
It was nice to be close to someone for once.	Bha e math a bhith faisg air cuideigin airson aon turas.
I can't say it had any effect.	Chan urrainn dhomh a ràdh nach robh buaidh sam bith aige.
And then she got married too.	Agus an uairsin phòs i cuideachd.
Start slowly, with your knees together.	Tòisich gu slaodach, le do ghlùinean còmhla.
It's very hard for me to do.	Tha e gu math duilich dhomh a dhèanamh.
Find it and go to it and go to it often.	Lorg e agus rachaibh thuige agus rachaibh thuige gu tric.
This is not who she is.	Cha b’ i seo cò i.
Never tell others.	Na innis do dhaoine eile tuilleadh.
I have nothing to offer.	Chan eil dad agam ri thoirt seachad.
However, it usually does not make much of a difference.	Ach, mar as trice chan eil e a 'dèanamh mòran eadar-dhealachaidh.
But that was in the future.	Ach bha sin san àm ri teachd.
Process until the mixture is thick and smooth.	Pròiseas gus am bi am measgachadh tiugh agus rèidh.
Maybe they did it for the rest of us.	Is dòcha gun do rinn iad e airson a’ chòrr againn.
This was just that.	Bha seo dìreach mar sin.
It was like a game show.	Bha e coltach ri taisbeanadh geama.
But my son is a real character.	Ach tha mo mhac na fhìor charactar.
I will not give up anything.	Cha leig mi dad seachad orm.
And the more trees that are cut down, the less men will die.	Agus mar as motha de chraobhan a chaidh a ghearradh, is ann as lugha a bhàsaicheas fir.
And then they started dying.	Agus an uairsin thòisich iad air bàsachadh.
I will rest there.	Gabhaidh mi fois an sin.
That makes them very easy to use.	Tha sin gan dèanamh gu math furasta an cleachdadh.
She has experience, too.	Tha eòlas aice, cuideachd.
Everyone agreed.	Dh’ aontaich a h-uile duine air sin.
There are pictures of it.	Tha dealbhan dheth.
Add salt and white pepper to taste.	Cuir salainn agus piobar geal gu blas.
I certainly don't look at myself any differently from anyone else.	Gu cinnteach chan eil mi a’ coimhead orm fhìn ann an dòigh eadar-dhealaichte seach duine sam bith eile.
He loves one, he loves the other.	Tha gaol aige air fear, tha gaol aige air an fhear eile.
I had never thought of it in that light before.	Cha robh mi air smaoineachadh air san t-solas sin roimhe.
We buy into our thoughts of the moment.	Bidh sinn a’ ceannach a-steach do ar smuaintean mun mhionaid.
All patients died at home.	Bhàsaich na h-euslaintich gu lèir nan dachaighean.
And not either.	Agus chan ann cuideachd.
Other boundaries showed no effect on survival.	Cha do nochd crìochan eile buaidh sam bith air mairsinn beò.
More cash events than ever taught.	Barrachd tachartas airgid na bha a-riamh air teagasg.
Maybe a little earlier.	'S dòcha beagan na bu tràithe.
They are cheap and would prevent them from becoming obese.	Tha iad saor agus chuireadh sin stad orra bho bhith reamhar.
They laugh and laugh.	Bidh iad a’ gàireachdainn agus a’ gàireachdainn.
Low power shows a lot of stars here.	Tha cumhachd ìosal a’ sealltainn mòran rionnagan an seo.
The ears ring with silence.	Tha na cluasan a 'bualadh le sàmhchair.
His memory must have been lost for at least several months.	Dh'fheumadh a chuimhne a bhith air chall co-dhiù grunn mhìosan.
Then the next person they needed was at lunch.	An uairsin bha an ath neach a bha a dhìth orra aig lòn.
I would like one file per user.	Bu mhath leam aon fhaidhle airson gach neach-cleachdaidh.
And it will start after the move.	Agus tòisichidh e às deidh a’ ghluasad.
I could do this.	B’ urrainn dhomh seo a dhèanamh.
Do not fight with her friends.	Na sabaid le a caraidean.
But he asked anyway.	Ach dh'fhaighnich e co-dhiù.
This is a child in whom the world is interested.	Seo leanabh anns a bheil ùidh aig an t-saoghal.
I moved towards him.	Ghluais mi a dh'ionnsaigh e.
I learn my notes.	Bidh mi ag ionnsachadh mo notaichean.
Apparently humans are the only animals that can ask ‘why’.	A rèir choltais, is e daoine na h-aon bheathaichean as urrainn faighneachd ‘carson’.
But we did not stop.	Ach cha do stad sinn.
Be quiet now.	Bi ciùin a-nis.
So far, there is no answer.	Gu ruige seo, chan eil freagairt ann.
Pay attention to market news.	Thoir aire do naidheachdan margaidh.
Music makes my world go round.	Bidh ceòl a 'toirt air mo shaoghal a dhol timcheall.
The reason is very simple, these things are not true.	Tha an adhbhar gu math sìmplidh, chan eil na rudan sin fìor.
That means there is no soul to fall in love.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil anam ann airson tuiteam ann an gaol.
I think everyone is just nice.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine dìreach snog.
I say good morning to him every day.	Bidh mi ag ràdh madainn mhath ris a h-uile latha.
Please tell me they will never do that to children.	Feuch an innis thu dhomh nach dèan iad sin gu bràth ri clann.
This will be enough to keep it warm.	Bidh seo gu leòr airson a chumail blàth.
Okay to take your dog with you.	Ceart gu leòr do chù a thoirt leat.
There will be no other personal issues for me.	Cha bhi cùisean pearsanta sam bith eile ann dhòmhsa.
I know what you were thinking.	Tha fios agam dè bha thu a’ smaoineachadh.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
That's not very good.	Chan eil sin glè mhath.
There is no problem with it when using it.	Chan eil duilgheadas sam bith ann leis nuair a thathar ga chleachdadh.
My first response was yes, of course.	B’ e a’ chiad fhreagairt a bh’ agam tha, gu dearbh tha.
I've never seen her do that with someone.	Chan fhaca mi a-riamh i a’ dèanamh sin le cuideigin.
I have taken the job.	Tha mi air an obair a ghabhail.
He set aside six books from previous years.	Chuir e sia leabhraichean gu aon taobh bho bhliadhnaichean roimhe sin.
Let's go there.	Rachamaid ann.
You will be given a copy of this guide.	Thèid leth-bhreac den stiùireadh seo a thoirt dhut.
Up to half the value of army points.	Suas ri leth de luach puingean an airm.
We need to have a big year.	Feumaidh sinn bliadhna mhòr a bhith aige.
I'll tell you what you want to know.	Innsidh mi dhut na tha thu airson faighinn a-mach.
It would take me two times without it.	Bheireadh e dà uair sin dhomh às aonais.
I am the one who should ask.	Is mise am fear a bu chòir faighneachd.
They wanted to find him.	Bha iad airson a lorg.
She still said nothing.	Fhathast cha tuirt i dad.
Everything was in place.	Bha a h-uile dad na àite.
Making it legal made it safe.	Le bhith ga dhèanamh laghail rinn e sàbhailte e.
This is the date when the bill is properly presented.	Is e seo an ceann-latha nuair a tha am bile air a thaisbeanadh gu ceart.
It's getting late.	Tha e a’ fàs fadalach.
So far still to go.	Gu ruige seo fhathast ri dhol.
Nice and smooth.	Nice agus rèidh.
Sometimes we used the stock for the next day.	Aig amannan bhiodh sinn a’ cleachdadh an stoc airson an ath latha.
In fact, at least for a while, the drugs worked.	Leis an fhìrinn innse, co-dhiù airson greiseag, bha na drogaichean ag obair.
Litter became an enemy.	Thàinig sgudal gu bhith na nàmhaid.
These animals have found tools.	Tha na beathaichean sin air innealan a lorg.
There is no building left standing.	Chan eil togalach air fhàgail na sheasamh.
And those are just the things that we can control.	Agus is iad sin dìreach na rudan as urrainn dhuinn smachd a chumail orra.
Yes, save it.	Seadh, sàbhail e.
That just happens to be my personal belief.	Tha sin dìreach a’ tachairt mar mo chreideamh pearsanta.
I hear the good times are over.	Tha mi a’ cluinntinn gu bheil na h-amannan math seachad.
Problems with the way it was done.	Duilgheadasan leis san dòigh a chaidh a dhèanamh.
No one showed up.	Cha do nochd duine.
Death is death.	Is e bàs am bàs.
It came as follows.	Thàinig e mar a leanas.
Do you have such experience.	A bheil eòlas mar sin agad.
And still dark.	Agus fhathast dorcha.
But you are too big and strong for them too.	Ach tha thu ro mhòr agus làidir dhaibh cuideachd.
No one ever knew for sure.	Cha robh fios aig duine a-riamh le cinnt.
It could not balance properly.	Cha b’ urrainn dha cothromachadh ceart.
I want his name again.	Bidh mi ag iarraidh a ainm a-rithist.
It's up to me.	Tha e an urra riumsa.
None of us can choose these things.	Chan urrainn dha duine againn na rudan sin a thaghadh.
But that was part of the magic, too.	Ach bha sin na phàirt den draoidheachd, cuideachd.
This one is for me.	Tha am fear seo dhòmhsa.
Food does not cost much.	Chan eil biadh a 'cosg mòran.
I go to several and it gets easier.	Bidh mi a’ dol gu grunnan agus bidh e a’ fàs nas fhasa.
I did not expect everyone to be so quick.	Cha robh dùil agam gum biodh a h-uile duine cho luath.
I would leave the steps inside.	Dh'fhàgadh mi na ceumannan a-steach.
And a breath of fresh air.	Agus anail èadhar ùr.
I'm not too worried though.	Chan eil cus dragh orm ge-tà.
Do not count on it.	Na cunnt air.
I will ask him to give us a ride.	Iarraidh mi air marcachd a thoirt dhuinn.
We can talk to you through the process.	Is urrainn dhuinn bruidhinn riut tron ​​​​phròiseas.
You fight for it.	Bidh thu a’ sabaid air a shon.
Many people do not.	Tha mòran dhaoine nach eil.
Maybe she did too.	'S dòcha gun robh aice cuideachd.
I took a deep breath and went through the opening afterwards.	Ghabh mi anail domhainn agus chaidh mi tron ​​​​fhosgladh às a dhèidh.
It's just getting old.	Tha e dìreach a’ fàs sean.
This research may lead to future research, and further research thereafter.	Faodaidh an rannsachadh seo leantainn gu rannsachadh san àm ri teachd, agus tuilleadh rannsachaidh às dèidh sin.
A representative image is shown at the bottom of the figure.	Tha ìomhaigh riochdachail air a shealltainn aig bonn an fhigear.
You broke the rules.	Bhris thu na riaghailtean.
Then there is time.	An uairsin tha ùine ann.
I was told that the race was part of a series.	Chaidh innse dhomh gu robh an rèis mar phàirt de shreath.
The display options are really useful.	Tha na roghainnean taisbeanaidh feumail gu dearbh.
First, last and all in between.	An toiseach, mu dheireadh agus a h-uile càil eatarra.
Do not let the bottom of the bowl rub against the water.	Na leig le bonn a 'bhobhla suathadh ris an uisge.
They talk about social issues.	Bidh iad a’ bruidhinn air cùisean sòisealta.
She put out her hand.	Chuir i a-mach a làmh.
But sometimes, that's enough.	Ach uaireannan, tha sin gu leòr.
As a result, an almost smooth surface is obtained.	Mar thoradh air an sin, cha mhòr gum faighear uachdar rèidh.
Move out his stuff.	Gluais a-mach an stuth aige.
Let's wait and see.	Fuirichidh sinn agus faic.
When we got here, there were a lot of people here too.	Nuair a ràinig sinn an seo, bha tòrr dhaoine an seo cuideachd.
Help them to keep their faith alive every day.	Cuidich iad gus an creideamh a chumail beò gach latha.
This did not take long.	Cha do ghabh seo ùine mhòr.
I know, because it has happened to me.	Tha fios agam, oir tha e air tachairt dhomh.
Same thing, to make it easier.	An aon rud, gus a dhèanamh nas fhasa.
I had good plays.	Bha dealbhan-cluiche math agam.
So far, it's feeling good.	Gu ruige seo, tha e a 'faireachdainn math.
Literally the only things he can do are move and kill.	Gu litearra is e na h-aon rudan as urrainn dha a dhèanamh gluasad agus marbhadh.
It was not going to be easy.	Cha robh e gu bhith furasta.
Your year begins when you say yes.	Bidh do bhliadhna a’ tòiseachadh nuair a chanas tu gu bheil.
From that moment on he never rose again.	Bhon mhionaid sin cha d’èirich e tuilleadh.
She was just a chicken.	Cha robh innte ach cearc.
The biggest problem is his age.	Is e an duilgheadas as motha a aois.
I was actually a footman.	Bha mi dha-rìribh na dhuine coise.
I was just confused by what had happened.	Bha mi dìreach troimh-chèile leis na bha air tachairt.
I saw what you saw, and we both saw too much.	Chunnaic mi na chunnaic thu, agus chunnaic sinn le chèile cus.
And it will be gone soon.	Agus bidh e air falbh a dh'aithghearr.
We go on a mission.	Bidh sinn a’ dol air misean.
No problems so far.	Gun duilgheadasan gu ruige seo.
Not on land, and not on water.	Chan ann air tìr, agus chan ann air uisge.
You are very special to us.	Tha thu gu math sònraichte dhuinn.
She has to make one last attempt.	Feumaidh i aon oidhirp mu dheireadh a dhèanamh.
But he was not just talking.	Ach cha robh e dìreach a’ bruidhinn.
It looks designed.	Tha e a 'coimhead air a dhealbhadh.
She got really lucky !.	Fhuair i fortanach dha-rìribh!.
He left for you.	Dh'fhàg e air do shon.
There were two pictures of you on her computer, waiting for me.	Bha dà dhealbh dhibh air a' choimpiutair aice, a' feitheamh rium.
You know there is no other way.	Tha fios agad nach eil dòigh eile ann.
Art is not the only thing he shared with his parents.	Chan e ealain an aon rud a roinn e le a phàrantan.
And let me just tell you something.	Agus leig dhomh dìreach rudeigin innse dhut.
After the first few minutes, it was not so bad.	Às deidh a’ chiad beagan mhionaidean, cha robh e cho dona.
I'm not going to run and hide.	Chan eil mi a 'dol a ruith agus a' falach.
It was still a bit early, but it was just getting dark.	Bha e caran tràth fhathast, ach dìreach a’ tòiseachadh a’ fàs dorcha.
Her life lay ahead.	Bha a beatha air thoiseach oirre.
Passion, hard work, and great ideas rule the day.	Bidh dìoghras, obair chruaidh, agus beachdan mòra a’ riaghladh an latha.
But sometimes it feels like it.	Ach aig amannan bidh e a’ faireachdainn mar a tha e.
But I did not find what was wrong with my code.	Ach cha do lorg mi dè tha ceàrr air a’ chòd agam.
But you did the opposite.	Ach rinn thu a chaochladh.
Real home from home.	Fìor dhachaigh bhon dachaigh.
You can't control those thoughts, that's impossible.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air na smuaintean sin, tha sin do-dhèanta.
I figure two, maybe three times there, and an hour back.	Bidh mi a’ figear a dhà, is dòcha trì uairean an sin, agus uair air ais.
It's not the way, it's the place.	Chan e an t-slighe a th’ ann, is e an t-àite a th’ ann.
This is from the children.	Tha seo bhon chloinn.
This will become a reality for me next year.	Bidh seo na fhìrinn dhomh an ath-bhliadhna.
I am either everything you said.	Tha mi an dàrna cuid a h-uile dad a thuirt thu.
The government will find a less obvious place to live.	Lorgaidh an riaghaltas àite nach eil cho follaiseach dhut airson a bhith a’ fuireach.
I don’t even worry about a complete solution.	Chan eil dragh agam eadhon mu fhuasgladh slàn.
Our role in society today is more valuable than some might believe.	Tha ar dleastanas sa chomann-shòisealta an-diugh nas luachmhoire na dh’ fhaodadh cuid a chreidsinn.
Think this might be useful for you too.	Smaoinich gum faodadh seo a bhith feumail dhut cuideachd.
This one has been months away.	Tha mìosan air a bhith ann am fear seo.
He came with the house several times a week.	Thàinig e leis an taigh grunn thursan san t-seachdain.
We will ask them a lot of questions at this meeting.	Cuiridh sinn tòrr cheistean orra aig a’ choinneimh seo.
There are more waterfalls than you can count on here.	Tha barrachd easan uisge ann na dh’ fhaodadh tu cunntadh an seo.
And that is before the cost is considered.	Agus tha sin mus tèid beachdachadh air a’ chosgais.
That was the great gift we had.	B’ e sin an tiodhlac mòr a bh’ againn.
Thank you for living your life the way you are.	Tapadh leibh airson do bheatha a bhith beò mar a tha thu.
I can't believe she's been looking after me all this time.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil i air a bhith a’ coimhead air mo shon fad na h-ùine seo.
They stayed there for three days.	An sin dh’fhan iad trì làithean.
The pain would keep him sharp.	Bhiodh am pian ga chumail geur.
And this is a great opportunity to get to know people.	Agus ’s e deagh chothrom a tha seo eòlas fhaighinn air daoine.
It takes up too much space.	Bidh e a’ gabhail cus àite.
Well, not exactly.	Uill, chan ann dìreach.
Be patient and remember your first steps in exercise training.	Bi foighidneach agus cuimhnich air na ciad cheumannan agad ann an trèanadh an eacarsaich.
How do I fix this.	Ciamar a chuireas mi seo ceart.
I hope you feel good to have come and talk to me.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn math airson a bhith air tighinn a bhruidhinn rium.
I have to say we should have an online discussion on this.	Feumaidh mi ràdh gum bu chòir dhuinn deasbad air-loidhne a bhith againn air seo.
You are more than that.	Tha thu nas motha na sin.
However, the above definition does not change with less space.	Ach, cha atharraich am mìneachadh gu h-àrd a’ cleachdadh an àite nas lugha.
Let's look at an example.	Bheir sinn sùil air eisimpleir.
He doesn't like you.	Cha toil leis thu.
What are you saying that we will only give it a short time.	Dè tha thu ag ràdh nach toir sinn ach beagan ùine dha.
The process is difficult, but not complicated.	Tha am pròiseas duilich, ach chan eil e iom-fhillte.
You can use an easy tool to master this.	Faodaidh tu innleachd furasta a chleachdadh airson seo a mhaighstir.
We are your working details yourself.	Tha sinn nar mion-fhiosrachadh obrach thu fhèin.
You will both be here more often than not.	Bidh an dithis agaibh an seo nas trice na chan e.
It could have been worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith na bu mhiosa.
This is how fear works.	Seo mar a tha eagal ag obair.
I just believe in me.	Tha mi dìreach a 'creidsinn annam.
However, the world is very complex.	Ach, tha an saoghal fìor iom-fhillte.
I went to school and to class.	Chaidh mi dhan sgoil agus dhan chlas.
And then she said more.	Agus an uairsin thuirt i barrachd.
Look at it like this.	Seall air mar seo.
Then you have to sit down and write one.	An uairsin feumaidh tu suidhe sìos agus fear a sgrìobhadh.
These characters loved those who created the world in which they lived.	Bha gaol aig na caractaran sin air an fheadhainn a chruthaich an saoghal anns an robh iad a’ fuireach.
brother will cut down brother.	gearraidh brathair sios brathair.
For the most part, the store was clean.	Airson a 'mhòr-chuid, bha an stòr glan.
He cannot die.	Chan urrainn dha bàsachadh.
She will be the one to keep my family line.	Bidh e mar an tè a chumas loidhne mo theaghlaich.
She was like that.	Bha i mar sin.
I have never seen the opposite.	Chan fhaca mi an aghaidh a-riamh.
And they are cheap too.	Agus tha iad saor cuideachd.
She said she settled everything.	Thuirt i gun socraich i a h-uile càil.
Okay, you go.	Ceart gu leòr, thèid thu air adhart.
And none of it was going to be beautiful.	Agus cha robh gin dheth gu bhith breagha.
The night has come, now.	Tha an oidhche air tighinn, a-nis.
It was the same from culture to culture.	Bha e an aon rud bho chultar gu cultar.
That just wouldn't make sense, though.	Cha bhiodh sin dìreach a’ dèanamh ciall, ge-tà.
I hope you find love.	Tha mi an dòchas gun lorg thu gaol.
It's time to take this issue a step further.	Tha an t-àm ann a’ chùis seo a thoirt gu ìre eile.
No one was safe when her father got such.	Cha robh duine sàbhailte nuair a fhuair a h-athair a leithid.
The other is the size of a small car.	Is e am fear eile meud càr beag.
New small TV and new digital camera.	Telebhisean beag ùr agus camara didseatach ùr.
It's a journey.	Is e turas a th’ ann.
I'm sure it will be natural and right.	Tha mi cinnteach gum bi e nàdarrach agus ceart.
Don’t be scared !.	Na biodh eagal orm!.
She could not run.	Cha b' urrainn dhi ruith.
Everything was so quiet.	Bha a h-uile dad cho sàmhach.
Her application was rejected both initially and on appeal.	Chaidh an tagradh aice a dhiùltadh an dà chuid an toiseach agus an dèidh ath-thagradh.
She was standing tall and upright.	Bha i na seasamh àrd agus dìreach.
You would never, ever know your father by the name he gave.	Cha chuireadh tu fios gu bràth air d’ athair leis an ainm a thug e, gu bràth.
Messenger service is another important factor.	Tha seirbheis teachdaiche na adhbhar cudromach eile.
All dead now.	A h-uile marbh a-nis.
So were a lot of business people.	Mar sin bha mòran de luchd-gnìomhachais.
Never.	Cha robh riamh.
As you can see, the difference is huge.	Mar a chì thu, tha an diofar mòr.
When he did, there was no sound.	Nur a rinn e cha d'thainig fuaim as.
However, my friend learned one thing before he died.	Dh’ ionnsaich mo charaid aon rud, ge-tà, mus do bhàsaich e.
However, such treatment is associated with high cost.	Ach, tha an leithid de làimhseachadh co-cheangailte ri cosgais àrd.
It's quiet up there now.	Tha e sàmhach shuas an sin a-nis.
Let me know if you want its details.	Leig fios dhomh ma tha thu ag iarraidh a mion-fhiosrachadh.
So far so good, and they are responding so well.	Gu ruige seo cho math, agus tha iad a ’freagairt gu math.
I tell him to look inside.	Tha mi ag innse dha coimhead a-staigh.
She may have said or done nothing.	Is dòcha gu robh i air rud sam bith a ràdh no a dhèanamh.
It helped too.	Chuidich e cuideachd.
Depending on the background, some people may use more than others.	Dh’ fhaodadh cuid de dhaoine a chleachdadh barrachd na feadhainn eile, a rèir an cùl-fhiosrachaidh.
I never expected to get that job.	Cha robh dùil agam a-riamh gum faigheadh ​​​​mi an dreuchd sin.
It was too late to stop them.	Bha e ro fhadalach airson stad a chuir orra.
I will never go into a shop.	Cha tèid mi a-steach do bhùth a-riamh.
We do not have the same language.	Chan eil an aon chànan againn.
People help each other, work together.	Bidh daoine a 'cuideachadh a chèile, ag obair còmhla.
That's my job.	Sin an obair agamsa.
The issue is now fixed so please give it a try.	Tha a’ chùis stèidhichte a-nis agus mar sin feuch an toir thu feuchainn air.
I love reading about war.	Is toil leam a bhith a’ leughadh mu dheidhinn cogadh.
They do not think.	Chan eil iad a’ smaoineachadh.
Not a good read.	Chan e leughadh math a th’ ann.
They were kind.	Bha iad caoimhneil.
With it, he seemed safe.	Leis, bha e coltach gun robh e sàbhailte.
Very nice details about each of them.	Mion-fhiosrachadh gu math snog mu gach fear dhiubh.
This is a very creative idea.	Is e beachd gu math cruthachail a tha seo.
He was there to learn.	Bha e ann airson ionnsachadh.
And it was new to me up there.	Agus bha e ùr dhomh shuas an sin.
I just can't put my finger on what exactly.	Dìreach chan urrainn dhomh mo mheur a chuir air dè dìreach.
Soft music is played.	Tha ceòl bog ga chluich.
Remember it, too.	Cuimhnich air, cuideachd.
This girl was responsible for what he did here.	Bha an nighean seo an urra ris na rinn e an seo.
So glad to meet you.	Cho toilichte coinneachadh riut.
In so many places, he thought, it would have gone differently.	Ann an uiread de dh'àiteachan, shaoil ​​​​e, gum biodh e air a dhol eadar-dhealaichte.
How much fun that is.	Dè cho spòrsail 'sa tha sin.
It's just that one needs a friend these days.	Is e dìreach gu bheil feum aig duine air caraid na làithean seo.
All this time, he didn't take it, his mother didn't take it with him.	Fad na h-ùine seo, cha tug e leis, cha tug a mhàthair leis e.
She shook her sister.	Chrath i air a piuthar.
He had to go back to the store.	B’ fheudar dha a dhol air ais dhan bhùth.
Ask someone who lives on the street.	Faighnich dha cuideigin a tha a’ fuireach air an t-sràid.
It scares me a little.	Tha e a’ cur beagan eagail orm mu na tha ri thighinn.
If there is no connection, move on.	Mura h-eil ceangal ann, gluais air adhart.
They wanted to tell what they had seen.	Bha iad airson innse dè bha iad air fhaicinn.
They do not take it as seriously as we do.	Chan eil iad ga ghabhail cho cudromach sa tha sinne.
I first fell in love with the design.	Thuit mi ann an gaol leis an dealbhadh an toiseach.
And that's definitely a good thing.	Agus gu cinnteach is e rud math a tha sin.
There is no policy change that is going to save us.	Chan eil atharrachadh poileasaidh ann a tha gu bhith gar sàbhaladh.
This can be interesting.	Dh’ fhaodadh seo a bhith inntinneach.
It goes with all the attacks.	Bidh e a’ dol nas fhaide leis a h-uile ionnsaigh.
The natural history of human thought.	Eachdraidh nàdarra smaoineachadh a ' chinne-daonna.
I want to find him safe and be with him again.	Tha mi airson a lorg sàbhailte agus a bhith còmhla ris a-rithist.
We literally had nothing for our baby either.	Gu litireil cha robh dad againn airson ar pàisde nas motha.
Oh, how it felt.	O, mar a bha e a’ faireachdainn.
So, you got to know them a lot.	Mar sin, fhuair thu eòlas orra gu mòr.
The injuries we can alleviate.	Na leòntan as urrainn dhuinn a lughdachadh.
But it was instantly too late.	Ach bha e sa mhionaid ro fhadalach.
But nothing seems to work.	Ach tha e coltach nach eil dad ag obair.
Tell me where I can see.	Innis dhomh càite am faic mi.
Or so the story went.	No mar sin chaidh an sgeulachd.
If one gets his freedom, the others will get ideas.	Ma gheibh aon a shaorsa, gheibh an fheadhainn eile beachdan.
But this is not a real book.	Ach chan e fìor leabhar a tha seo.
For them as it pleases.	Dhaibhsan mar as toil leis.
He tried to explain, but did not come.	Dh’fheitheamh e ri mìneachadh, ach cha tàinig e.
Maybe he was talking to you.	Is dòcha gu robh e a’ bruidhinn riut.
Treatment data and outcomes were available for some patients.	Bha dàta làimhseachaidh agus builean rim faighinn airson cuid de dh’ euslaintich.
It can take many forms.	Faodaidh e iomadh cruth a ghabhail.
They are good people.	'S e daoine math a th' annta.
Participants were not informed of their judgment.	Cha deach innse do chom-pàirtichean mun bhreithneachadh aca.
All participants gave written, informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead sgrìobhte, fiosraichte.
This does not have to be a bad system.	Chan fheum seo a bhith na dhroch shiostam.
That was the show.	B’ e sin am prògram.
It was yet to be reported back.	Bha e fhathast ri aithris air ais.
We held each other.	Chùm sinn a chèile.
Listening leads to an understanding of facts and opinions.	Bidh èisteachd a’ leantainn gu tuigse air fìrinnean agus bheachdan.
It was down.	Bha e shìos.
Other than that, it didn’t end there.	A bharrachd air an sin, cha tàinig e gu crìch.
Expenses were eventually dropped.	Chaidh na cosgaisean a leigeil seachad mu dheireadh.
Not sure.	Chan eil sin cinnteach.
Everything was there.	A h-uile rud a bha ann.
You can't do it that way.	Chan urrainn dhut a dhèanamh mar sin.
You just can't change.	Chan urrainn dhut dìreach atharrachadh.
I knew it wasn't like this outside the room.	Bha fios agam nach robh e mar seo taobh a-muigh an t-seòmair.
If his music is good, his music is good.	Ma tha a cheòl math, a cheòl math.
Even the sides of the first few failed to read.	Cha b’ urrainn eadhon na taobhan air a’ chiad beagan a dh’fhàillig a leughadh.
These are the terms agreed by the parties.	Is iad seo na cumhachan a chaidh aontachadh leis na pàrtaidhean.
I don't see any other way.	Chan eil mi a’ faicinn dòigh sam bith eile.
This is a very common situation.	Is e suidheachadh gu math cumanta a tha seo.
God would bring that to an end.	Bheireadh Dia sin gu crìch.
It does not matter to us what happens here.	Chan eil e gu diofar dhuinn dè thachras an seo.
I started and then ran the rest of that season.	Thòisich mi agus an uairsin ruith mi an còrr den t-seusan sin.
More than you think you know.	Barrachd na tha thu a’ smaoineachadh a tha fios agad.
The actions of one person can affect the culture of the company as a whole.	Faodaidh gnìomhan aon neach buaidh a thoirt air cultar a’ chompanaidh gu lèir.
No written permission was obtained.	Cha d’ fhuaireadh cead sgrìobhte.
They put the color inside my world.	Chuir iad an dath am broinn mo shaoghal.
Unfortunately, it's not clear who the intended audience is.	Gu mì-fhortanach, chan eil e soilleir cò an luchd-èisteachd a tha san amharc.
Our study was designed to test this relationship.	Chaidh an sgrùdadh againn a dhealbhadh gus an dàimh seo a dhearbhadh.
That will never happen again.	Cha tachair sin gu bràth tuilleadh.
That is just as lost these days.	Tha sin dìreach cho caillte na làithean seo.
He was hoping he didn't feel that way when he went inside.	Bha e an dòchas nach robh e a’ faireachdainn mar sin nuair a chaidh e a-steach.
You know what we do.	Tha fios agad dè nì sinn.
Click for map.	Cliog airson mapa.
They never built it.	Cha do thog iad a-riamh e.
The girl you knew died years ago.	Bhàsaich an nighean air an robh thu eòlach o chionn bhliadhnaichean.
She realized he was not working on his science project.	Mhothaich i nach robh e ag obair air a’ phròiseact saidheans aige.
This is fine most of the time.	Tha seo ceart gu leòr a’ mhòr-chuid den ùine.
Eight patients were taken here.	Chaidh ochd euslaintich a thoirt an seo.
But, in a sense, that is not the point.	Ach, ann an seagh, cha b’ e sin a’ phuing.
I was just asking about the values ​​in our country.	Bha mi dìreach a’ faighneachd mu na luachan san dùthaich againn.
I hope my phrase does not hurt you.	Tha mi an dòchas nach dèan an abairt agam cron ort.
The motion is granted.	Tha an gluasad air a bhuileachadh.
Many thanks to people and often.	Mòran taing do dhaoine agus gu tric.
I give them the rest of the weekend off.	Tha mi a' toirt dhaibh an còrr den deireadh-sheachdain dheth.
Let's say you work in the financial services sector.	Canaidh sinn gu bheil thu ag obair ann an raon nan seirbheisean ionmhais.
If this happens, slow down.	Ma thachras seo, slaod sìos.
Please help bring out some of the results displayed.	Cuidich le bhith a’ toirt a-mach cuid de na toraidhean a chaidh a thaisbeanadh.
And somehow it's there again.	Agus dòigh air choireigin tha e ann a-rithist.
There is not much to see.	Chan eil mòran ri fhaicinn.
However, in your case, the service is only run by an emergency department.	Ach, anns a’ chùis agad tha roinn èiginneach dìreach a’ ruith na seirbheis.
Be careful not to over mix.	Bi faiceallach nach cuir thu cus measgachadh.
I was instantly happy to meet such progressive people.	Bha mi toilichte sa bhad coinneachadh ri daoine cho adhartach.
The clothes didn’t work, not completely.	Cha do dh'obraich an t-aodach, chan ann gu h-iomlan.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Tha sin dha-rìribh cho iom-fhillte sa tha e a’ faighinn.
It is important to keep these points in mind.	Tha e cudromach na puingean sin a chumail nad inntinn.
Can someone help me ?.	An urrainn cuideigin mo chuideachadh?.
And she would accept that and try harder and learn more.	Agus ghabhadh i sin agus dh’ fheuchadh i nas cruaidhe agus ionnsaicheadh ​​i barrachd.
They are both large with lots of windows.	Tha iad le chèile mòr le tòrr uinneagan.
He was taken to hospital.	Chaidh a thoirt dhan ospadal.
There was a place everywhere, and there is a place in the songs.	Bha àite anns a h-uile àite, agus tha àite anns na h-òrain.
I love the title.	Tha gaol agam air an tiotal.
They went in without water, they went in without food.	Chaidh iad a-staigh gun uisge, chaidh iad a-steach gun bhiadh.
She may have thought that fighting would not make sense.	Is dòcha gu robh i den bheachd nach biodh ciall ann sabaid.
It is something we must do.	Is e rudeigin a dh’ fheumas sinn a dhèanamh.
I need to know what's going on here.	Feumaidh fios a bhith agam dè tha dol an seo.
You go to bed.	Thèid thu dhan leabaidh.
I was that one.	B' e mise am fear sin.
She had a lot to learn.	Bha tòrr aice ri ionnsachadh.
You have my full and complete support.	Tha mo thaic iomlan agus iomlan agad.
Continue until the spot is removed.	Lean air adhart gus an tèid an spot a thoirt air falbh.
They can run.	Faodaidh iad ruith.
I was the only human home.	B 'e mise an aon dachaigh daonna.
You are the best.	Is tusa an fheadhainn as fheàrr.
I don't happen to share it, but some might.	Chan eil mi a’ tachairt ga roinneadh, ach dh’ fhaodadh cuid.
He ordered the black and it fits perfectly.	Dh ’òrduich e an dubh agus bidh e a’ freagairt gu foirfe.
This may be the only option for some patients.	Is dòcha gur e seo an aon roghainn airson cuid de dh’ euslaintich.
Walk ten miles a day.	Coisich deich mìle ceum san latha.
I wanted to.	Bha mi ag iarraidh.
Try to think about your goals and your life.	Feuch ri smaoineachadh mu na h-amasan agad agus do bheatha.
They asked us to come in immediately.	Dh’iarr iad oirnn a thighinn a-steach sa bhad.
So he has to die.	Mar sin feumaidh e bàsachadh.
This feels more important than it is supposed to be.	Tha seo a’ faireachdainn nas cudromaiche na tha e an dùil a bhith.
He had to touch her, he had to be close to her.	Dh'fheumadh e suathadh rithe, dh'fheumadh e a bhith faisg oirre.
I have never seen a dark water spirit so strong before.	Chan fhaca mi spiorad uisge dorcha a-riamh cho làidir roimhe seo.
If people avoid you, it can be very difficult to study work.	Ma bhios daoine gad sheachnadh, bidh e gu math duilich obair a sgrùdadh.
I saw myself eating it.	Bha mi gam faicinn fhìn ag ithe e.
I thought it was the bear.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e am mathan a bh’ ann.
He can have it.	Faodaidh e a bhith aige.
We really have to take it.	Feumaidh sinn a ghabhail dha-rìribh.
One of the rooms had a hole in the floor.	Ann an aon de na seòmraichean bha toll anns an làr.
We treat the children at eye level.	Bidh sinn a’ làimhseachadh na cloinne aig ìre sùla.
You can check out the full list here.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an liosta iomlan an seo.
To go with the rest.	Airson a dhol leis a 'chòrr.
The streets are on the left.	Is e an taobh chlì a tha air na sràidean.
He has clear goals.	Tha amasan soilleir aige.
But in some places, it is.	Ach ann an cuid de dh’àiteachan, tha.
Maybe three or four.	Is dòcha trì no ceithir.
There was little chance he could win.	Cha robh mòran cothrom ann gum b’ urrainn dha buannachadh.
Theory is interested in what remains.	Tha ùidh aig teòiridh anns na tha air fhàgail.
She looked at her brother.	Thug i sùil air a bràthair.
But after that, there are no problems.	Ach às deidh sin, chan eil duilgheadasan ann.
I never use them.	Cha bhith mi a-riamh gan cleachdadh.
That, of course, is happening.	Tha sin gu dearbh a’ tachairt.
We have the evidence.	Tha an fhianais againn.
He had work to do and he did it.	Bha obair aige ri dhèanamh agus rinn e i.
Just one game.	Dìreach aon ghèam.
As if reading my thoughts, she turned and looked at me.	Mar gum biodh i a’ leughadh mo smuaintean, thionndaidh i agus choimhead i thugam.
He leaned against the wall.	Lean e an aghaidh a’ bhalla.
But no matter what you feel, enjoy it.	Ach ge bith dè a tha thu a’ faireachdainn, sealbhaich e.
Everything is transported to a special door, which is one link.	Tha a h-uile càil air a ghiùlan gu doras sònraichte, a tha na aon cheangal.
You just have to contact us.	Feumaidh tu dìreach fios a chuir thugainn.
This strange place.	An t-àite neònach seo.
I can't keep them from you.	Chan urrainn dhomh an cumail bhuat.
He is in his third year like his friends.	Tha e san treas bliadhna aige coltach ri a charaidean.
You should return with us.	Bu chòir dhut tilleadh còmhla rinn.
I think there's something really wrong with his head.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin dona ceàrr air a cheann.
They have been bad for a while.	Tha iad air a bhith dona airson greis.
She had an eye for the books, just the books.	Bha sùilean aice airson na leabhraichean, dìreach na leabhraichean.
Follow the instructions and check your email.	Lean an stiùireadh agus thoir sùil air a’ phost-d agad.
Maybe she's watching from a distance, or listening.	Is dòcha gu bheil i a’ coimhead bho astar, no ag èisteachd.
Let me explain better.	Leig leam mìneachadh nas fheàrr.
They work in horrible places and solve interesting problems.	Bidh iad ag obair ann an àiteachan uamhasach agus a’ fuasgladh dhuilgheadasan inntinneach.
I could not take my eyes off this image.	Cha b’ urrainn dhomh mo shùilean a thoirt far an ìomhaigh seo.
She's gone with you.	Tha i air falbh leat.
Not sure what to do next.	Chan eil mi cinnteach dè an ath rud a nì mi.
Not so much about it.	Chan eil uiread mu dheidhinn.
No tool is perfect.	Chan eil inneal sam bith foirfe.
In my opinion, it should not be used.	Na mo bheachd-sa, cha bu chòir a chleachdadh.
In more ways than one.	Ann am barrachd dhòighean na aon.
I will make a note.	Nì mi nota.
See if you can come over and take part in the challenge.	Feuch an tig thu a-null agus gabh pàirt anns an dùbhlan.
Software restored to job notification.	Chaidh bathar-bog a thoirt air ais gu brath obrach.
I got up to open the door.	Dh’èirich mi gus an doras fhosgladh.
But the industry needs to keep up.	Ach feumaidh an gnìomhachas cumail suas.
It was comfortable there.	Bha e cofhurtail an sin.
That was the part he did not like.	B’ e sin am pàirt nach bu toil leis.
Sight will not lie.	Cha bhith seallaidhean a’ laighe.
Look and tell.	Seall agus innis.
Our blog is no exception to that rule.	Chan eil am blog againn mar eisgeachd don riaghailt sin.
A few of them did it at once, then more and more.	Rinn beagan dhiubh sin aig an aon àm, an uairsin barrachd is barrachd.
I wish my brain was like a computer.	Tha mi a’ guidhe gum biodh m’ eanchainn mar choimpiutair.
We begin with the following question.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis a' cheist a leanas.
Think about how it looks in each situation.	Smaoinich air mar a tha e a’ coimhead air gach suidheachadh.
This is just a new reality.	Is e seo dìreach fìrinn ùr.
She tried again soon after.	Dh’fheuch i a-rithist goirid às deidh sin.
I couldn't help it.	Cha b' urrainn dhomh a chuideachadh.
We love to listen to it.	Is toil leinn a bhith ag èisteachd ris.
The parts were discarded at the last minute.	Chaidh na pàirtean a thilgeil aig a’ mhionaid mu dheireadh.
But it would be bad.	Ach bhiodh e dona.
In general, not all men and women, of course.	San fharsaingeachd, chan eil a h-uile duine agus boireannach, gu dearbh.
I waited first to see if it passed.	Dh'fheitheamh mi an toiseach gus faicinn an deach e seachad.
It's a contract kill.	Is e marbhadh cùmhnant a th’ ann.
So you have two problems.	Mar sin tha dà dhuilgheadas agad.
I wanted to be healthy and happy again.	Bha mi airson a bhith fallain agus toilichte a-rithist.
They basically just want to survive.	Gu bunaiteach tha iad dìreach airson a bhith beò.
They want the future.	Tha iad airson an ama ri teachd.
He had green eyes.	Bha sùilean uaine aige.
But he stopped there.	Ach stad e an sin.
Each mobile device usually has its own database.	Mar as trice, tha a stòr-dàta fhèin aig gach inneal gluasadach.
She could hardly see it.	Cha mhòr gum faiceadh i e.
They both seem to be making video game based stuff.	A rèir choltais tha iad le chèile gu bhith a’ dèanamh stuth stèidhichte air geama bhidio.
More teams are welcome.	Tha fàilte air barrachd sgiobaidhean.
My range is limited.	Tha mo raon cuingealaichte.
It's time to get up.	Tha an t-àm ann èirigh.
The air is fresh and clear.	Tha an èadhar ùr agus soilleir.
Not a fucking bit.	Chan e beagan fucking.
My father or I.	M’ athair neo mise.
This is sometimes called approval.	Uaireannan canar aonta ris an seo.
The effort is among the most difficult.	Tha an oidhirp am measg an fheadhainn as duilghe.
I really do not want to do anything but this.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh dad a dhèanamh ach seo.
She had failed in her duty.	Bha i air fàiligeadh na dleastanas.
Because being part of this perfect society comes at a price.	Leis gu bheil a bhith mar phàirt den chomann foirfe seo a’ tighinn aig prìs.
That means you have to ask a real question, in text.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum thu fìor cheist fhaighneachd, ann an teacsa.
It usually appears around the face, neck, chest and shoulders.	Mar as trice bidh e a’ nochdadh timcheall an aghaidh, amhach, broilleach agus guailnean.
It's fun because you can see everything in front of you.	Tha e spòrsail oir chì thu a h-uile càil air beulaibh thu.
When you have a problem, we have a problem.	Nuair a tha duilgheadas agad, tha duilgheadas againn.
It can't end there.	Chan urrainn dha crìochnachadh an sin.
Make sure they are happy.	Dèan cinnteach gu bheil iad toilichte.
A key feature of the treatment they receive is drug treatment.	Is e prìomh fheart den làimhseachadh a gheibh iad leigheas le drogaichean.
Hope it helps.	An dòchas gun cuidich e.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù b’ e sin m’ eòlas.
Baby, do you really think that would be so easy?	Leanabh, a bheil thu dha-rìribh a’ smaoineachadh gum biodh e cho furasta sin.
However, do not forget the reviews for just a second.	Ach, na dìochuimhnich na sgrùdaidhean airson dìreach diog.
She turned back to the man and tried to explain.	Thionndaidh i air ais chun an duine agus dh'fheuch i ri mìneachadh.
But we learned to understand each other.	Ach dh’ ionnsaich sinn a chèile a thuigsinn.
Trees were obtained as described above.	Chaidh craobhan fhaighinn mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
We knew he was there.	Bha fios againn gu robh e ann.
The young couple had been married for four years and had one child.	Bha a’ chàraid òg air a bhith pòsta airson ceithir bliadhna agus bha aon leanabh aca.
When I selected the video card option.	Nuair a thagh mi an roghainn cairt bhidio.
My children.	Mo chlann.
Select the images you want to display.	Tagh na dealbhan a tha thu airson nochdadh.
We care about your equipment.	Tha cùram againn mun uidheamachd agad.
My head felt light.	Bha mo cheann a’ faireachdainn aotrom.
That is good news.	'S e deagh naidheachd a tha sin.
Not for any of them.	Chan ann dha gin dhiubh.
I was just good at drawing.	Bha mi dìreach math air dealbhan a dhèanamh.
All other parameters are the same as the main figure.	Tha a h-uile paramadair eile an aon rud ris a’ phrìomh fhigear.
We need more people like him working for him and in government.	Feumaidh sinn barrachd dhaoine mar esan ag obair dha agus san riaghaltas.
If you need more by chance, you need to let me know.	Ma tha barrachd a dhìth ort le teansa, feumaidh tu fios a chuir thugam.
You can make calls.	Faodaidh tu gairmean a dhèanamh.
The music you play.	An ceòl a tha thu a ' cluich.
I was very tired and my head hurt.	Bha mi gu math sgìth agus chaidh mo cheann a ghoirteachadh.
The case went to court.	Chaidh a’ chùis gu cùirt.
Who knows what else is in store ?.	Cò aig tha fios dè eile a tha sa bhùth?.
See the answer here for more on that.	Faic am freagairt an seo airson barrachd mu dheidhinn sin.
Your account will help you achieve this goal.	Cuidichidh do chunntas gluasad a dh’ionnsaigh an amais seo.
My sister looked at me, she put it all in.	Choimhead mo phiuthar orm, chuir i a h-uile càil a-steach ann.
I was broken.	bha mi briste.
All real help is needed.	Tha feum air a h-uile fìor chuideachadh.
The problem, too, is mounting.	Tha an duilgheadas, cuideachd, ag àrdachadh.
Perhaps this is the article.	Is dòcha gur e seo an artaigil.
We need the data.	Feumaidh sinn an dàta.
After a moment, he discovered that they were tied behind his back.	An ceann mionaid, fhuair e a-mach gun robh iad ceangailte air cùlaibh a dhruim.
What he saw on the paper struck him like a gas attack.	Bhuail na chunnaic e air a’ phàipear e mar ionnsaigh gas.
Of course not.	Gu dearbh, cha bu chòir dhut.
But they say their client is willing to do his time.	Ach tha iad ag ràdh gu bheil an neach-dèiligidh aca deònach a chuid ùine a dhèanamh.
And then write down a comment.	Agus an uairsin sgrìobh sìos beachd.
He is involved in many creations.	Tha e an sàs ann an iomadh cruthachadh.
I don't see you with that disease.	Chan eil mi gad fhaicinn leis a’ ghalar sin.
I had finally found my place.	Bha mi air m’ àite a lorg mu dheireadh thall.
It's usually not a simple matter.	Mar as trice chan e dìreach aon rud sìmplidh a th’ ann.
I just have to learn from it.	Feumaidh mi dìreach ionnsachadh bhuaithe.
Although they did not look like him, he knew what they were.	Ged nach robh coltas orra, bha fios aige dè bh' annta.
Well we can.	Uill is urrainn dhuinn.
I do not know what they were.	Chan eil fhios agam dè bh’ annta.
I will come there myself.	Thig mi ann mi-fhìn.
Everyone would be happy.	Bhiodh a h-uile duine toilichte.
It happens several times in the game.	Bidh e a’ tachairt grunn thursan sa gheama.
He's becoming a man.	Tha e a’ fàs na dhuine.
Each one tries to gain the upper hand.	Bidh gach fear a’ feuchainn ri làmh an uachdair fhaighinn nan strì.
But the numbers were right.	Ach bha na h-àireamhan ceart.
I couldn't take it anymore.	Cha b' urrainn dhomh a ghabhail tuilleadh.
I was so scared, anxious and excited.	Bha mi cho eagallach, iomagaineach agus air bhioran.
Last but certainly not least, we design our games to be fun.	Mu dheireadh, ach gu cinnteach chan e as ìsle, bidh sinn a’ dealbhadh ar geamannan airson a bhith spòrsail.
I was never told how it would even work,.	Cha deach innse dhomh a-riamh ciamar a dh’ obraicheadh ​​​​e eadhon ,.
He knew his father wanted to take him away from us.	Bha fios aige gu robh athair airson a thoirt air falbh bhuainn.
But my hands knew what to do.	Ach bha fios aig mo làmhan dè a dhèanadh mi.
This is very easy to work into.	Tha e gu math furasta seo obrachadh a-steach.
Just none of it from members of the opposite sex.	Dìreach gin dheth bho bhuill den ghnè eile.
He could not be sure of any of these memories.	Cha b’ urrainn dha a bhith cinnteach mu aon de na cuimhneachain sin.
He said nothing or nothing.	Cha tuirt e taing no dad.
It is not yet clear what caused this.	Chan eil e soilleir fhathast dè a dh’ adhbhraich seo.
They’re far too good, ’she said.	Tha iad fada ro mhath,’ thuirt i.
He knew who she was and why she came.	Bha fios aige cò i ​​agus carson a thàinig i.
They had a son and a daughter.	Bha mac agus nighean aca.
Release the knife.	Leig às an sgian.
You really need to read what is on the page.	Feumaidh tu dha-rìribh na tha air an duilleag a leughadh.
Of course I have two teams.	Gu dearbh tha dà sgioba agam.
And you have good taste.	Agus tha blas math agad.
But if it were true.	Ach nam biodh e fìor.
There are several methods to use.	Tha grunn dhòighean ri chleachdadh.
Finally, she pressed the button to turn on her computer.	Mu dheireadh, bhrùth i am putan gus an coimpiutair aice a losgadh.
The call center telephone number could not be recalled.	Cha b' urrainnear àireamh fòn an ionaid-fòn a ghairm air ais.
If there is anything, it will be more difficult.	Ma tha dad ann, bidh e nas duilghe.
However, there are a number of points of concern.	Ach, tha grunn phuingean ann a tha ag adhbhrachadh dragh.
Every member of the film is thrilled.	Tha a h-uile ball den fhilm air leth toilichte.
However, the car company is definitely trying to build a car that will last.	Ach, tha a' chompanaidh chàraichean gu cinnteach a' feuchainn ri càraichean a thogail a mhaireas.
They will get better.	Bidh iad nas fheàrr.
Which still works today.	A tha fhathast ag obair an-diugh.
Success, of course.	Soirbheachas, gu dearbh.
Please note that it is urgent.	Feuch an toir thu an aire gu bheil e èiginneach.
Data were obtained from two independent experiments.	Chaidh dàta fhaighinn bho dhà dheuchainn neo-eisimeileach.
There was no time to explain why.	Cha robh ùine ann airson mìneachadh carson.
They do not want better information.	Chan eil iad ag iarraidh fios nas fheàrr.
Then she might think of a plan.	An uairsin is dòcha gun smaoinich i air plana.
It does more than that, though.	Bidh e a’ dèanamh barrachd na sin, ge-tà.
She did not feel the need to tell him the truth.	Cha robh i a’ faireachdainn gu robh feum air an fhìrinn innse dha.
She has something in which she is interested.	Tha rudeigin aice anns a bheil ùidh aice.
This is seen for a wide range of parameters.	Tha seo air fhaicinn airson raon farsaing de pharamadairean.
It's quiet.	Tha e sàmhach.
Sometimes part of a bedroom.	Uaireannan a 'gabhail pàirt de sheòmar-cadail.
I try to live in real time.	Bidh mi a’ feuchainn ri bhith beò ann an àm fìor.
I leave it to him.	Tha mi ga fhàgail aige.
Now hear this song.	A-nis cluinn an t-òran seo.
I would like this.	Bu toil leis seo.
Not if she's going to find something.	Chan ann nam biodh i a’ dol a lorg rudeigin.
My hours also increased.	Mheudaich na h-uairean agam cuideachd.
I am someone with a lot of answers.	Is mise cuideigin le tòrr fhreagairtean.
Just think of the consequences if this were possible.	Dìreach smaoinich air na builean nam biodh seo comasach.
I will show you life.	Seallaidh mi dhut beatha.
I will share your blog with others.	Roinnidh mi am blog agad le daoine eile.
You get an account of history.	Tha thu a’ faighinn cunntas air eachdraidh.
She cannot fight and never fired the gun of her life.	Chan urrainn dhi sabaid agus cha do loisg i gunna na beatha a-riamh.
This can be a useful tool.	Faodaidh seo a bhith na inneal feumail.
The types of components have not changed with the season.	Cha do dh'atharraich na seòrsaichean de cho-phàirtean leis an t-seusan.
He must have been wondering what the real thing would look like.	Feumaidh gun robh e a’ faighneachd cò ris a bhiodh an fhìor rud coltach.
So that was the next level of the game.	Mar sin b’ e sin an ath ìre den gheama.
One hundred lives.	Ceud beatha.
So it should be good for construction.	Mar sin, bu chòir dha a bhith math airson togail.
And that is not it.	Agus chan e sin a tha ann.
When we got inside.	Nuair a fhuair sinn a-steach.
It simply lacks the money and resources.	Gu sìmplidh chan eil an t-airgead agus na goireasan ann.
His hands are not afraid to get dirty.	Chan eil eagal air a làmhan a bhith salach.
I'm sure as hell you can't make money playing games.	Tha mi cinnteach mar ifrinn nach dèan thu airgead a’ cluich gheamannan.
He has gone back to college to complete his degree.	Tha e air a dhol air ais dhan cholaiste airson crìoch a chur air a cheum.
This is the number of new users we find.	Is e seo an àireamh de luchd-cleachdaidh ùr a lorgas sinn.
I met her by chance.	Thachair mi rithe le cothrom.
Everyone knows just that.	Tha fios aig a h-uile duine dìreach air sin.
My orders are that you move immediately.	Is e na h-òrdughan agam gun gluais thu sa bhad.
They couldn't even bear a name.	Cha b' urrainn dhaibh fiù 's ainm a ghiùlan.
She saved us when no one else could.	Shàbhail i sinn nuair nach b’ urrainn do dhuine sam bith eile.
Or, you know.	No, tha fios agad.
She has nothing to feed him.	Chan eil dad aice airson a bhiadhadh.
She liked the lights.	Chòrd na solais rithe.
She knows now what will happen, and she knows she wants it.	Tha fios aice a-nis dè thachras, agus tha fios aice gu bheil i ga iarraidh.
But more often than not, it was impossible.	Ach nas trice na chan e, bha e eu-comasach.
This is a funny business.	Is e gnìomhachas èibhinn a tha seo.
I could not find the feeling.	Cha b’ urrainn dhomh am faireachdainn a lorg.
This is best taught early, as soon as they can walk.	Tha seo nas fheàrr a theagasg tràth, cho luath 's as urrainn dhaibh coiseachd.
I have a plan in mind.	Tha plana agam nam cheann.
Maybe we'll be lucky and my dad will be there.	Is dòcha gum bi sinn fortanach agus gum bi m’ athair ann.
It offers something.	Tha e a’ tabhann rudeigin.
No, not people.	Chan e, chan e daoine.
Thank you guys.	Tapadh leibh guys.
Filming a scene was a dream come true.	B’ e bruadar iomlan a bh’ ann a bhith a’ filmeadh sealladh.
You’re just setting it to come after you, of course.	Tha thu dìreach ga suidheachadh gus tighinn às do dhèidh, gu dearbh.
Then her hands.	An uairsin a làmhan.
Be more aware of your ideas.	Bi nas mothachail air do bheachdan.
He fell in love with reading when he was five years old.	Dh’ fhàs e gaol air leughadh nuair a bha e còig bliadhna a dh’aois.
It had worked once.	Bha e air obrachadh aon uair.
We would not be completely human if we were not.	Cha bhiodh sinn gu tur daonna mura biodh sinn.
The paper standard is simple.	Tha an inbhe pàipear sìmplidh.
Let them go ahead and do that.	Leig leotha a dhol air adhart agus sin a dhèanamh.
The marriage gave no children.	Cha tug am pòsadh clann sam bith.
They don’t have to be big problems anymore.	Chan fheum iad a bhith nan duilgheadasan mòra nas motha.
If not, we will do nothing.	Mur eil, cha dèan sinn dad.
You can take your time.	Faodaidh tu do chuid ùine a ghabhail.
Let me meet the ones you want me to meet.	Leig leam coinneachadh ris an fheadhainn a tha thu airson gun coinnich mi.
I'm worried about old friends who still call me a friend.	Tha dragh orm mu sheann charaidean a tha fhathast gam ghairm mar charaid.
So, bottom line is that we need to address this issue first.	Mar sin feumaidh sinn dèiligeadh ris a’ chùis seo an toiseach.
Patients are still following them.	Tha euslaintich fhathast gan leantainn.
She started with small tasks.	Thòisich i le gnìomhan beaga.
Of an individual,.	De neach fa leth, .
He runs his own computer company, or at least he did.	Tha e a’ ruith a’ chompanaidh choimpiutairean aige fhèin, no rinn e, co-dhiù.
The President is no longer the leader of the free world.	Chan eil an Ceann-suidhe na stiùiriche air an t-saoghal shaor tuilleadh.
I was waiting for her response.	Bha mi a’ feitheamh ris an fhreagairt aice.
I'm too young to feel so old.	Tha mi ro òg airson a bhith a’ faireachdainn cho sean.
I think it will go well.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tèid e gu math.
Let them see me.	Leig leotha mo fhaicinn.
He may have hit her too.	Is dòcha gun do bhuail e i cuideachd.
Several breakfast options.	Grunn roghainnean bracaist.
There are no silly questions.	Chan eil ceistean gòrach ann.
There was no reason for him to hear that.	Cha robh adhbhar sam bith dha sin a chluinntinn.
They will be sent to you immediately.	Thèid an cur thugad sa bhad.
Correct things now.	Ceartaich rudan a-nis.
At least that's what he was told.	Co-dhiù 's e sin a chaidh innse dha.
Which is not too cool.	Dè nach eil ro fhionnar.
There is simply nothing like it.	Gu sìmplidh chan eil dad coltach ris.
We should be back within eight hours.	Bu chòir dhuinn a bhith air ais taobh a-staigh ochd uairean.
Just a guess.	Dìreach tomhas.
All right.	Ceart gu leòr.
They really love the animals they care about.	Tha iad dha-rìribh dèidheil air na beathaichean air a bheil iad a’ gabhail cùram.
They liked the people.	Chòrd na daoine riutha.
This makes sense, of course.	Tha seo a’ dèanamh ciall, gu dearbh.
Your heart shows the love that is within you.	Tha do chridhe a 'sealltainn a' ghràidh a tha taobh a-staigh thu.
You say you turned everything.	Tha thu ag ràdh gun do thionndaidh thu a h-uile càil.
It means she spent most of her time there.	Tha e a’ ciallachadh gun do chuir i seachad a’ mhòr-chuid den ùine aice ann.
At times, we just have to submit the work.	Aig amannan, feumaidh sinn dìreach an obair a chuir a-steach.
I say this because it is true.	Bidh mi ag ràdh seo oir tha e fìor.
They can't do that now.	Chan urrainn dhaibh sin a dhèanamh a-nis.
Think of it as home insurance.	Smaoinich air mar àrachas dachaigh.
Without that, we would not be able to survive.	Às aonais sin, cha bhiodh e comasach dhuinn a bhith beò.
Sign up for free.	Clàraich an-asgaidh.
My attention is coming and going.	Tha m’ aire a’ tighinn agus a’ falbh.
Both games came on the road.	Thàinig an dà gheam air an rathad.
Then everyone told him what gave him this special relationship.	An uairsin dh'innis a h-uile duine dè a thug an dàimh shònraichte seo dha.
And the blood.	Agus an fhuil.
I know this, because science tells me it's so.	Tha fios agam air seo, oir tha saidheans ag innse dhomh gu bheil e mar sin.
My goal is to protect my children.	Is e an t-amas agam mo chlann a dhìon.
I feel that this is what we need to improve.	Tha mi a’ faireachdainn gur e sin a dh’ fheumas sinn a leasachadh.
It will make us do what we should do.	Bheir e oirnn na bu chòir dhuinn a dhèanamh.
Time for new ones.	Ùine airson feadhainn ùra.
It was his body.	B' e a chorp a bh' ann.
Thirty tests in a month.	Trithead deuchainn ann am mìos.
I did not immediately agree with him.	Cha do dh'aontaich mi ris sa bhad.
The questions were pretty routine.	Bha na ceistean gu math àbhaisteach.
We did most of our work at night.	Rinn sinn a’ mhòr-chuid den obair againn air an oidhche.
It received negative reviews.	Fhuair e lèirmheasan àicheil.
We have moved beyond that.	Tha sinn air gluasad nas fhaide na sin.
Read your list often.	Leugh do liosta gu tric.
There is no law.	Chan eil lagh ann.
She's waiting for me to leave.	Tha i a’ feitheamh orm falbh.
We know too much about life.	Tha fios againn air cus de bheatha.
Their guide was to stay inside the cell for as long as possible.	B’ e an stiùireadh aca fuireach am broinn a’ chill cho fada ‘s a ghabhas.
Our study has several other limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean eile aig an sgrùdadh againn.
I am scared to be seen as sad forever.	Tha eagal orm a bhith air fhaicinn cho brònach gu bràth.
We create an environment.	Bidh sinn a’ cruthachadh àrainneachd.
Sometimes people make bad art.	Uaireannan bidh daoine a 'dèanamh droch ealain.
He doesn't know about it, though.	Chan eil fios aige mu dheidhinn, ge-tà.
Fingers seem to work best for me.	Tha e coltach gu bheil corragan ag obair as fheàrr dhòmhsa.
She asked if he could call again.	Dh’fhaighnich i am b’ urrainn dha fònadh a-rithist.
It seemed to be the best option so far.	Bha e coltach gur e an roghainn as fheàrr gu ruige seo.
There is nothing to worry about.	Chan eil dad ri dragh.
Struggling with the pressure of being your own church.	A’ strì ris a’ chuideam a bhith nad eaglais thu fhèin.
You said stop sign.	Thuirt thu soidhne stad.
Too much was still unclear.	Bha cus fhathast neo-shoilleir.
She is a lucky mother.	Tha i na màthair fortanach.
It was a very simple task in terms of technical challenges.	B’ e obair gu math sìmplidh a bh’ ann a thaobh dùbhlain theicnigeach.
Here's what you need to know.	Seo na dh'fheumas tu a bhith eòlach.
There is such a role in education.	Tha leithid de dhreuchd ann am foghlam.
They've been waiting for this one.	Tha iad air a bhith a’ feitheamh ris an fhear seo.
Two main insights can be made.	Faodar dà phrìomh shealladh a dhèanamh.
The purpose of this study was to address this issue.	B’ e adhbhar an sgrùdaidh seo dèiligeadh ris a’ chùis seo.
We looked up to where you were on the map.	Choimhead sinn suas far an robh thu air a’ mhapa.
The flat is very good.	Tha am flat fìor mhath.
I know what's going to happen there.	Tha fios agam dè tha dol a thachairt an sin.
It did take some work though.	Thug e beagan obair ge-tà.
She said you did not go back to save the people last night.	Thuirt i nach deach thu air ais gus na daoine a shàbhaladh a-raoir.
Now you are talking.	A-nis tha thu a 'bruidhinn.
Useless in running.	Gun fheum ann an ruith.
We did not trust these people.	Cha robh earbsa againn anns na daoine sin.
Keep everyone busy.	Cùm a h-uile duine trang.
And they did.	Agus rinn iad.
Not just mine.	Chan e dìreach mo chuid fhèin.
It is important to know that there is no choice in the difficult situation.	Is e fios a bhith agad nach eil roghainn anns a’ chùis a tha duilich.
This film is highly recommended.	Tha am film seo air a mholadh gu mòr.
Second, personal fear is your enemy.	San dàrna àite, is e eagal pearsanta an nàmhaid agad.
Second for that.	Diog airson sin.
Death is not death.	Chan eil bàs ro bhàs.
He decided to stay.	Chuir e roimhe fuireach.
The same can be true for you.	Faodaidh an aon rud a bhith fìor dhutsa.
She knew no.	Bha fios aice nach robh.
Which he did, of course.	A rinn e, gu dearbh.
You're not going in now.	Chan eil thu a’ dol a-steach, a-nis.
I can't understand why it's not coming.	Chan urrainn dhomh tuigsinn carson nach eil e a’ tighinn.
He was past dead, he was dead bad.	He was past dead, bha e marbh dona.
My mother would comfort me if she was here.	Bheireadh mo mhàthair comhfhurtachd dhomh nam biodh i an seo.
I do not know how many times.	Chan eil fios agam cia mheud uair.
I have not read or heard of any problems with them.	Chan eil mi air leughadh no cluinntinn mu dhuilgheadasan sam bith leotha.
There are two things we need to pay attention to.	Tha dà rud ann ris am feum sinn aire a thoirt.
They are simple to know, but difficult to master.	Tha iad sìmplidh fios a bhith aca, ach duilich a mhaighstireachd.
But his support was variable.	Ach bha an taic aige caochlaideach.
A, my first daughter, was just a baby then.	Bha A, mo chiad nighean, dìreach na leanabh an uairsin.
It is removed.	Tha e air a thoirt air falbh.
If they have nothing, it shows.	Mura h-eil dad aca, tha e a’ sealltainn.
There is no danger anymore, so they will turn the music back on again.	Chan eil cunnart ann tuilleadh, agus mar sin tionndaidh iad an ceòl air ais a-rithist.
All right.	Ceart gu leòr.
Just the opposite is true.	Is e dìreach a chaochladh fìor.
However, an additional variable will be introduced when such a model is used.	Ach, thèid caochladair a bharrachd a thoirt a-steach nuair a thèid a leithid de mhodail a chleachdadh.
She is lying on the bed.	Tha i na laighe air an leabaidh.
We are safe right now.	Tha sinn sàbhailte an-dràsta.
And let me know about it.	Agus leig fios dhomh mu dheidhinn.
I barely heard about the place six months ago.	Is gann gun cuala mi mun àite o chionn sia mìosan.
We still can't wait long.	Chan urrainn dhuinn cumail fhathast fada.
But sometimes they do not give results.	Ach uaireannan chan eil iad a 'toirt seachad toraidhean.
She had never seen anyone so beautiful in her life.	Chan fhaca i duine cho brèagha na beatha a-riamh.
Each line of the file is treated as one option.	Tha gach loidhne den fhaidhle air a làimhseachadh mar aon roghainn.
It was a success.	Bha e na rud a bha soirbheachail.
He did not ask for this.	Cha do dh'iarr e seo.
They try to shoot her, but it doesn't work.	Bidh iad a 'feuchainn ri losgadh oirre, ach chan eil e ag obair.
I didn’t want to be emotional about it.	Cha robh mi airson a bhith tòcail mu dheidhinn.
I could not get more from the language provided.	Cha b’ urrainn dhomh an còrr fhaighinn bhon chànan a chaidh a thoirt seachad.
People said he was working on a watch.	Thuirt daoine gu robh e ag obair air uaireadair.
Think about it carefully.	Smaoinich mu dheidhinn gu faiceallach.
In practice it will be much smaller.	Ann an cleachdadh bidh e mòran nas lugha.
Well.	Uill.
You have no memory.	Chan eil cuimhne agad.
Some horses run smoothly.	Bidh cuid de eich a’ ruith mar bu chòir.
He had caused this.	Bha e air seo adhbhrachadh.
Then came a dark thought.	An uairsin thàinig smaoineachadh dorcha.
Survival has increased dramatically over time, especially in recent times.	Mheudaich mairsinneachd gu mòr thar ùine, gu sònraichte anns an ùine as ùire.
They try to drive traffic.	Tha iad a’ feuchainn ri trafaic a stiùireadh.
The journey takes about ten minutes.	Bheir an turas timcheall air deich mionaidean.
Mix it a little or even a lot.	Measgaich e beagan no eadhon tòrr.
To do this, several methods have been suggested.	Gus seo a dhèanamh, chaidh grunn dhòighean a mholadh.
Art in motion pictures a.	Ealain ann an dealbhan gluasad a.
He is never mentioned in the paper.	Chan eil e a-riamh air ainmeachadh sa phàipear.
And then one day he starts to feel like an individual.	Agus an uairsin aon latha bidh e a’ tòiseachadh a ’faireachdainn mar neach fa-leth.
They are not just connected to each other.	Chan eil iad dìreach ceangailte ri chèile.
You do not want them to find you.	Chan eil thu airson gun lorg iad thu.
I will stay right here.	Fuirichidh mi dìreach an seo.
We care very much about this place.	Tha cùram mòr againn mun àite seo.
He reached up to her.	Ràinig e suas rithe.
Communication requires free communication.	Feumaidh conaltradh conaltradh an-asgaidh.
You will be one of them.	Bidh tu mar aon dhiubh.
It's good to know.	Tha e math fios a bhith agad.
Obviously not the same.	Tha e follaiseach nach eil an aon rud.
I never talked about his mother and father, nothing about that.	Cha do bhruidhinn mi a-riamh mu dheidhinn a mhàthair agus athair, dad mu dheidhinn sin.
But it finally happened, and he couldn't believe it.	Ach bha e air tachairt mu dheireadh, agus cha b’ urrainn dha a chreidsinn.
He was too sure of it for that.	Bha e ro chinnteach dhith airson sin.
Each test was performed three times.	Chaidh gach deuchainn a dhèanamh trì tursan.
One day a boy appeared in these and that's it.	Aon latha nochd balach annta seo agus sin e.
At the end of the day, you know your daughter.	Aig deireadh an latha, tha fios agad air do nighean.
Plus, he knew by now that he had never loved her.	A bharrachd air an sin, bha fios aige a-nis nach robh gaol aige oirre a-riamh.
However, in many cases the cause remains unknown.	Ach, ann an iomadh cùis tha an adhbhar fhathast neo-aithnichte.
There is such a thing as knowing and knowing.	Tha leithid de rud ann ri fios agus fios.
Give him a watch !.	Thoir uaireadair dha!.
She used to eat and drink, especially wine.	B' àbhaist dhi a bhith ag ithe 's ag òl, gu h-àraidh fìon.
Here we point out two different effects.	An seo tha sinn a’ comharrachadh dà bhuaidh eadar-dhealaichte.
So let's talk about it and talk.	Mar sin bithear a’ bruidhinn rithe agus a’ bruidhinn.
We need to talk about your future.	Feumaidh sinn bruidhinn mun àm ri teachd agad.
As it did, another light turned green.	Mar a rinn e, thionndaidh solas eile uaine.
Someone said he had been drinking.	Thuirt cuideigin gun robh e air a bhith ag òl.
We were in a new place.	Bha sinn ann an àite ùr.
There is no more business.	Chan eil barrachd gnìomhachais ann.
This is the one thing that has almost worked for me so far.	Is e seo an aon rud a tha faisg air a bhith ag obair dhòmhsa gu ruige seo.
We want to be there and give them a good game.	Tha sinn airson a bhith ann agus geama math a thoirt dhaibh.
My training knew it was right.	Bha fios aig an trèanadh agam gu robh e ceart.
The years went by for years, one to the next.	Bha na bliadhnaichean air leantainn gu bliadhnaichean, aon chun an ath fhear.
If the wind changes the course will change.	Ma dh'atharraicheas a' ghaoth atharraichidh an cùrsa.
For six days recruitment is monitored.	Airson sia latha thathas a 'cumail sùil air fastadh.
I have thought about it.	Tha mi air smaoineachadh mu dheidhinn.
He was injured and was moving slowly.	Bha e air a ghoirteachadh agus a 'gluasad gu slaodach.
There would be no room.	Cha bhiodh rùm ann.
There was music playing inside.	Bha ceòl a’ cluich a-staigh.
Our analysis, however, is only the beginning.	Chan eil anns an anailis againn, ge-tà, ach toiseach.
The first season was the best, by and large.	B 'e a' chiad seusan an rud as fheàrr, gu ìre mhòr.
That's fun.	Tha sin spòrsail.
I have just two projects here for the department tonight.	Tha dìreach dà phròiseact agam an seo airson an roinn a-nochd.
This was so, but it was stronger.	Bha seo mar sin, ach bha e na bu làidire.
Everything is silly.	Tha a h-uile cùis gòrach.
It could not happen.	Cha b’ urrainn dha tachairt.
I think you hit the subject points very well.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do bhuail thu na puingean cuspair gu fìor mhath.
My mother is no longer a boss.	Chan eil mo mhàthair na ceannard tuilleadh.
What the government will do.	Dè nì an riaghaltas.
Hard to miss it.	Doirbh a bhith ga ionndrainn.
All you have to do is work on the internet.	Chan eil agad ach a bhith ag obair air an eadar-lìn.
Just a few.	Dìreach beagan.
I refused dinner.	Dhiùlt mi dinnear.
We went everywhere together.	Chaidh sinn a h-uile àite còmhla.
All of these games are important.	Tha na geamannan sin uile cudromach.
Get involved as much as you can.	Faigh e an sàs cho mòr 's as urrainn dhut.
On the ice, off the ice.	Air an deigh, off the ice.
Not bad, he thought.	Chan eil e dona, smaoinich e.
But it goes further.	Ach tha e a’ dol nas fhaide na sin.
Go ahead and take a look.	Rach air adhart agus thoir sùil.
It should be like that for everyone in education.	Bu chòir dha a bhith mar sin airson a h-uile duine ann am foghlam.
The team accepted his request.	Ghabh an sgioba ris an iarrtas aige.
The distance was comfortable.	Bha an t-astar cofhurtail.
No child, no open night, no bad report.	Gun leanabh, gun oidhche fhosgailte, gun droch aithris.
All the children had new cars.	Bha càraichean ùra aig a’ chlann air fad.
I ended up working for them on and off for years.	Chrìochnaich mi ag obair dhaibh air agus dheth airson bhliadhnaichean.
Relaxation can mean different things to different people.	Faodaidh gabhail fois a bhith a’ ciallachadh diofar rudan do dhaoine eadar-dhealaichte.
And now they know that.	Agus a-nis tha fios aca nach eil.
Six feet from nowhere, they said.	Sia troighean bho àite sam bith, thuirt iad.
Everyone else would fall somewhere in between.	Bhiodh a h-uile duine eile a’ tuiteam am badeigin eatarra.
Oh wait, is that me, or is that you ?.	O fuirich, an e sin mise, no an e sin thu?.
We'll get results !.	Gheibh sinn toraidhean !.
So when you do something, be the best.	Mar sin nuair a nì thu rudeigin, bi mar as fheàrr.
Don't pay me mindlessly.	Na pàigh dhomh gun inntinn.
He had been waiting for this.	Bha e air a bhith a’ feitheamh airson seo.
He had been sitting on his arms for years.	Bha e air a bhith na shuidhe air a làmhan airson bhliadhnaichean.
As in two.	Mar ann an dà.
Unfortunately it was difficult to cut this hole properly.	Gu mì-fhortanach bha e duilich an toll seo a ghearradh ceart.
Well, damn teth.	Uill, damn teth.
You will not find them.	Chan fhaigh thu iad.
No one has heard of me.	Chan eil duine air cluinntinn mum dheidhinn.
It has happened again.	Tha e air tachairt a-rithist.
I don't even think anyone noticed.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gun do mhothaich duine sam bith.
But they kept me on the field, they kept me playing.	Ach ghleidh iad mi air an raon, chum iad mi a' cluich.
You play weak cards and bring them back with more.	Bidh thu a’ cluich chairtean lag agus gan toirt air ais le barrachd.
Now we show.	A-nis tha sinn a 'sealltainn.
And then they salt.	Agus an uairsin bidh iad a 'sailleadh.
They like black people if they are white.	Is toil leotha daoine dubha ma tha iad geal.
Everyone is dangerous.	Tha a h-uile duine cunnartach.
He is out.	Tha e a-muigh.
We need to know who did it.	Feumaidh fios a bhith againn cò rinn e.
I have added comments as necessary for understanding.	Tha mi air beachdan a chuir ris mar a tha riatanach airson tuigse.
Children do not know everything.	Chan eil clann eòlach air a h-uile càil.
If there is no conflict, there is no progress.	Mura h-eil strì ann, chan eil adhartas ann.
I turned around and walked out the door.	Thionndaidh mi mun cuairt agus choisich mi a-mach an doras.
Surely one would see.	Gu cinnteach chitheadh ​​duine.
We were still smaller, but now that seemed to be an advantage.	Bha sinn fhathast na bu lugha, ach a-nis bha coltas ann gur e buannachd a bha sin.
We know this is sad.	Tha fios againn gu bheil seo duilich.
There is something in you more than fear.	Tha rudeigin annad nas motha na eagal.
The report is not just for the benefit of the team.	Chan ann a-mhàin gu feum na sgioba a tha an aithisg.
Drugs are prescribed by action equipment.	Tha drogaichean air an òrdachadh le uidheamachd gnìomh.
He was a small man.	’S e duine beag a bh’ ann.
It made you happy.	Thug e toileachas dhut.
It may have been magical, but it may not have been.	Is dòcha gur e rud draoidheil a bh’ ann, ach is dòcha nach robh.
This is the only real product number in the movie.	Is e seo an aon fhìor àireamh toraidh san fhilm.
There are three main dimensions in this process.	Tha trì prìomh thomhasan anns a 'phròiseas seo.
Or maybe he’s a criminal.	No is dòcha gu bheil e na eucorach.
The maximum can vary.	Faodaidh an ìre as àirde atharrachadh.
It's not enough to do one or the other, but not both.	Chan eil e gu leòr aon no fear eile a dhèanamh, ach chan eil an dà chuid.
They were still looking down on the city.	Bha iad fhathast a’ coimhead sìos air a’ bhaile.
This was again something you had never heard of before.	Bha seo a-rithist na rud nach cuala tu a-riamh roimhe.
Let's do another trip.	Feuch an dèan sinn turas eile.
I love finding out in court.	Is toil leam a bhith a’ faighinn a-mach air a’ chùirt.
A job he knew she hated, but she had to learn.	Obair air an robh fios aige air an robh gràin aice, ach dh'fheumadh i ionnsachadh.
Most of the time.	A’ mhòr-chuid den ùine.
This is our focus from now on.	Is e seo ar fòcas bho seo a-mach.
Follow the others as fast as they can.	Lean an fheadhainn eile cho luath 's a b' urrainn dhaibh.
You saw me.	Chunnaic thu mi.
So, every experience will be different.	Mar sin, bidh gach eòlas eadar-dhealaichte.
We may not understand, but there is one thing we can do.	Is dòcha nach eil sinn a 'tuigsinn, ach tha aon rud as urrainn dhuinn a dhèanamh.
However, my heart is in my mouth.	Gidheadh, tha mo chridhe na mo bheul.
But remember that you represent the law and this is a legal issue.	Ach cuimhnich gu bheil thu a’ riochdachadh an lagha agus is e ceist laghail a tha seo.
I know it's hard to embrace.	Tha fios agam gu bheil e doirbh a ghabhail a-steach.
With practice you can see the progress in no time.	Le cleachdadh chì thu an adhartas ann an ùine sam bith.
And what we have is what we need.	Agus is e an rud a th’ againn an eileamaid sin a tha a dhìth.
Your website is the most powerful marketing strategy of your company.	Is e an làrach-lìn agad an ro-innleachd margaidheachd as cumhachdaiche aig a’ chompanaidh agad.
I love him to death.	Tha gaol agam air gu bàs.
It's months later.	Tha e mìosan an dèidh sin.
She did and they said yes.	Rinn i agus thuirt iad gu robh.
It was.	Bha e.
They were told they had bad blood.	Chaidh innse dhaibh gu robh droch fhuil aca.
I do not know what to do.	Chan eil fios agam dè a nì thu.
One much older than the other.	Aon gu math nas sine na am fear eile.
Try to prepare yourself.	Feuch an ullaich thu fhèin.
The complainant, however, was out of state for at least a month.	Bha an neach-gearain, ge-tà, a-mach às an stàit airson co-dhiù mìos.
How you treat other people.	Mar a làimhsicheas tu daoine eile.
He left this morning.	Dh’fhalbh e madainn an-diugh.
And everything in between.	Agus a h-uile càil eatarra.
And it was hard.	Agus bha e cruaidh.
It was yours.	'S ann leat a bha e.
Their success rate has been very similar.	Tha an ìre soirbheachais aca air a bhith glè choltach.
It feels too real. 	Tha e a’ faireachdainn ro fhìor. 
it is very simple.	tha e gu math sìmplidh.
When my parents found out, they were.	Nuair a fhuair mo phàrantan a-mach, bha iad.
There are a lot of people who are not ready to get everything and that's okay.	Tha mòran dhaoine nach eil deiseil airson a h-uile càil fhaighinn agus tha sin ceart gu leòr.
They are within easy reach.	Tha iad taobh a-staigh ruigsinneachd furasta.
There is no doubt.	Chan eil teagamh sam bith.
Someone else might have changed jobs.	Is dòcha gum biodh neach eile air obraichean atharrachadh.
What you really need is tea.	Is e an rud a tha a dhìth ort dha-rìribh tì.
And that process was repeated several times.	Agus chaidh am pròiseas sin a-rithist grunn thursan.
She smiled at him.	Rinn i gàire dheth.
These men who are standing with me have supported me.	Tha na fir seo a tha nan seasamh còmhla rium air an taic a thoirt dhomh.
The other man spoke.	Labhair am fear eile.
And there was more to do every year.	Agus bha barrachd ri dhèanamh a h-uile bliadhna.
Milk yield fell.	Thuit toradh bainne.
That means it's valid again.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil sin dligheach a-rithist.
All because of me.	A h-uile sgàth rium.
He had shown her what she meant to him.	Bha e air sealltainn dhi na bha i a’ ciallachadh dha.
Wait, was it.	Fuirich, an robh.
I can’t help my nature.	Chan urrainn dhomh mo nàdar a chuideachadh.
It's because no one ever made me want it.	Is ann air sgàth nach do chuir duine a-riamh orm a bhith ga iarraidh.
It may not be like me, it may not be like you.	Is dòcha nach eil e coltach riumsa, is dòcha nach eil e coltach riut fhèin.
I told him what had happened to me.	Dh’ innis mi dha mar a thachair dhomh.
Sometimes the magic works.	Uaireannan bidh an draoidheachd ag obair.
It was a perfect setting.	Bha e na shuidheachadh foirfe.
But it didn't help.	Ach cha do chuidich e.
For a moment they are a city.	Airson mionaid tha iad nam baile-mòr.
She is clear, funny, independent.	Tha i soilleir, èibhinn, neo-eisimeileach.
Probably more than that.	Is dòcha barrachd air sin.
They had never been before.	Cha robh iad riamh roimhe.
Places like a quiet library floor are great places to study.	Tha àiteachan mar làr sàmhach leabharlainn nan àiteachan math airson sgrùdadh.
Your code is not yet clear enough.	Chan eil an còd agad soilleir gu leòr fhathast.
They talk about random world violence.	Bidh iad a’ bruidhinn air fòirneart air thuaiream an t-saoghail.
The rest is rubbish.	Tha an còrr na sgudal.
A better solution can be found through accountable local management.	Gheibhear fuasgladh nas fheàrr tro riaghladh ionadail cunntachail.
But it did not start.	Ach cha do thòisich e.
So we find out that no mistake was made.	Mar sin tha sinn a’ faighinn a-mach nach do thachair mearachd.
He tried again and again, not giving up.	Dh'fheuch e a-rithist is a-rithist, gun a bhith a 'toirt seachad.
And I've just turned three.	Agus tha mi dìreach air tionndadh trì.
It looked painful.	Sheall e goirt.
Only selected cases would be included.	Cha ghabhadh a-steach ach cùisean taghte.
But there is a worse explanation.	Ach tha mìneachadh nas miosa ann.
It was his name.	B’ e an t-ainm a bh’ air.
Economy in the short and long term.	Eaconamaidh anns an ùine ghoirid agus san fhad-ùine.
That would be fun.	Bhiodh sin spòrsail.
But you know your father.	Ach is aithne dhut d’athair.
She didn't want to play games with me.	Cha robh i airson geamannan a chluich còmhla rium.
Here's a man here.	Seo fear an seo.
Our time is long overdue.	Tha an ùine againn air a dhol seachad o chionn fhada.
This man suggested killing all of you.	Mhol an duine seo gach fear agaibh a mharbhadh.
But a church is not a church without people.	Ach chan e eaglais gun daoine a th’ ann an eaglais.
Now start slowly pushing the weight up to the starting position.	A-nis tòisich gu slaodach a 'putadh a' chuideam suas chun an t-suidheachaidh tòiseachaidh.
Also, it needs two identical types.	Cuideachd, feumaidh e dà sheòrsa co-ionann.
He then looked up at the woman.	Thug e sùil an uair sin suas air a’ bhoireannach.
The green rock at my feet.	A chreag uaine aig mo chasan.
In short, none.	Ann an ùine ghoirid, chan eil gin ann.
The result is this book.	Is e an toradh an leabhar seo.
Not from school days.	Chan ann bho làithean sgoile.
His eyes were wide open.	Bha a shùilean farsaing fosgailte.
Worth a try.	Is fhiach feuchainn.
I was over doing this with the book.	Bha mi seachad air an rud seo a dhèanamh leis an leabhar.
When you are done you will view the whole thing.	Nuair a bhios tu deiseil seallaidh tu an rud gu lèir.
His parents are long gone.	Tha a phàrantan air falbh o chionn fhada.
It was not our opinion.	Cha b’ e ar beachd a bh’ ann.
It felt wrong.	Bha e a’ faireachdainn ceàrr.
But he should be left there.	Ach bu chòir dha a bhith air fhàgail an sin.
He was there when he died.	Bha e ann nuair a chaochail e.
Sometimes you forget how good it was.	Uaireannan bidh thu a 'dìochuimhneachadh cho math' sa bha e.
We were not going to win anything.	Cha robh sinn a’ dol a bhuannachadh dad.
No matter what he tried, he could not keep his feet warm.	Ge bith dè dh’ fheuch e, cha b’ urrainn dha a chasan a chumail blàth.
Oh, no, she said.	O, chan eil, thuirt i.
In the right light, in a different setting, they would be very beautiful.	Anns an t-solas cheart, ann an suidheachadh eadar-dhealaichte, bhiodh iad gu math breagha.
This is the most complex case.	Is e seo a’ chùis as iom-fhillte.
They may not.	Is dòcha nach dèan iad sin.
You could not have a good time.	Cha b’ urrainn dhut deagh ùine a dhèanamh.
One must be original.	Feumaidh aon a bhith tùsail.
I received that same letter in its original form.	Fhuair mi an aon litir sin anns a’ chruth thùsail aice.
Or worry about what our friends and family think.	No gabh dragh mu na bhios ar caraidean no ar teaghlach a’ smaoineachadh.
We should have been a team but we are not.	Bha còir againn a bhith mar sgioba ach chan eil sinn.
The hard line shows the correct answer.	Tha an loidhne chruaidh a’ sealltainn am freagairt cheart.
Something has happened to our army.	Tha rudeigin air tachairt don arm againn.
We closed it over the winter.	Dhùin sinn e tron ​​gheamhradh.
I think the reasons for that are pretty obvious.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na h-adhbharan airson sin follaiseach gu leòr.
There are only two things we should fight against.	Chan eil ann ach dà rud air am bu chòir dhuinn sabaid.
But it doesn’t have to be this way.	Ach chan fheum e a bhith mar seo.
Watch here for an explanation or watch the video.	Faic an seo airson mìneachadh no coimhead air a’ bhidio.
And in doing so, there are so many benefits.	Agus le bhith a’ dèanamh sin, tha uimhir de bhuannachdan ri thabhann cuideachd.
I heard the front door open, then closed.	Chuala mi an doras aghaidh fosgailte, an uairsin dùin.
Many of the men became ill.	Dh’fhàs mòran de na fir tinn.
They would not receive medical care.	Chan fhaigheadh ​​iad cùram meidigeach.
We do not know what we are up against.	Chan eil fios againn dè a tha sinn an-aghaidh.
This is a news site of general interest.	Is e làrach naidheachdan le ùidh choitcheann a tha seo.
Words, words, words.	Faclan, facail, facail.
It was just hell.	Cha robh ann ach ifrinn.
It does everything it says on the site.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile dad a tha e ag ràdh air an làrach-lìn.
This means that the performance of your mobile website is important.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil coileanadh do làrach-lìn fòn-làimhe cudromach.
He is not listening.	Chan eil e ag èisteachd.
I haven't found one anywhere.	Chan eil mi air fear a lorg an àite sam bith.
Consider the emotional state of your customers.	Beachdaich air suidheachadh tòcail an luchd-cleachdaidh agad.
I'm pretty sure.	Tha mi gu math cinnteach.
For a moment, she thought he had left the room.	Airson mionaid, bha i a 'smaoineachadh gu robh e air an rùm fhàgail.
Instead, it became harder.	An àite sin, dh'fhàs e nas cruaidhe.
They love them too.	Tha gaol aca orra cuideachd.
This works as follows.	Bidh seo ag obair mar a leanas.
Upload your project and unlock its features.	Luchdaich suas do phròiseact agus fosgail na feartan aige.
Everything else is doing very well.	A h-uile càil eile, tha e a’ dèanamh glè mhath.
He kept it with him and that was it.	Bha e ga cumail còmhla ris agus bha sin mu dheireadh.
She helps set up camp.	Bidh i a 'cuideachadh le bhith a' stèidheachadh campa.
The private research organizations will pull out quickly.	Tarraingidh na buidhnean rannsachaidh prìobhaideach a-mach gu sgiobalta.
I am proud of her.	Tha mi moiteil dhith.
Slight relief to know her parents are okay.	Beagan faochadh le fios gu bheil a pàrantan ceart gu leòr.
The results we got are somehow local.	Tha na toraidhean a fhuair sinn ann an dòigh air choreigin ionadail.
I threw my arms over my head.	Thilg mi mo ghàirdeanan thairis air mo cheann.
I'm not going that way.	Chan eil mi a’ dol mar sin.
Representative results from three independent experiments are shown.	Tha toraidhean riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
It could be a top secret.	Dh’ fhaodadh e a bhith na phrìomh dhìomhaireachd.
One of them recognized him.	Fear dhiubh dh’ aithnich e.
There is the potential for immediate response.	Tha comas ann freagairt sa bhad.
I could not drive anywhere, not for a long time.	Cha b' urrainn dhomh draibheadh ​​an àite sam bith, chan ann airson greis mhath.
I told him where to go.	Dh’ innis mi càit an tèid mi.
Someone picked it up on the first ring.	Thog cuideigin e air a’ chiad fhàinne.
And just a little oil.	Agus dìreach beagan ola.
It's a wonderful feeling.	Is e faireachdainn gu math iongantach a th’ ann.
At the market there was a message left.	Aig a’ mhargaidh bha teachdaireachd air fhàgail.
That statement is difficult to accept and difficult to evaluate.	Tha an aithris sin duilich a ghabhail agus duilich a mheas.
For me, there are two features to running backwards.	Dhòmhsa, tha dà fheart ann airson ruith air ais.
And so you see it completely differently.	Agus mar sin tha thu ga fhaicinn gu tur eadar-dhealaichte.
It's weird how your feelings are changing.	Tha e neònach mar a tha na faireachdainnean agad ag atharrachadh.
You can get exercise with it in time.	Gheibh thu eacarsaich leis ann an tìde.
They did not say that the children hated her.	Cha tuirt iad gun robh gràin aig a’ chloinn oirre.
This is not to say that his views are not good.	Chan eil seo ri ràdh nach eil na beachdan aige math.
I wonder what his name would be.	Saoil dè an t-ainm a bhiodh air.
The film comes to an end.	Tha am film a 'tighinn gu crìch.
That's why she hates me.	Sin as coireach gu bheil gràin aice orm.
When they had done enough, the commandment told them.	Air dhoibh ni's leòir a dheanamh, dh'innis an àrd-àithne dhoibh.
Your son knew my son.	Bha do mhac eòlach air mo mhac.
There was nothing that you could do.	Cha robh dad a b’ urrainn dhut a dhèanamh.
It made a lot of sense to me.	Rinn e tòrr ciall dhomh.
I got two reasons.	Fhuair mi dà adhbhar.
Life was so rich for her.	Bha beatha cho beairteach dhi.
In other words, when life goes back to normal.	Ann am faclan eile, nuair a thèid beatha air ais gu àbhaisteach.
Well, not a whole new piece.	Uill, chan e fìor phìos ùr.
And the fourth time.	Agus an ceathramh uair.
He just got it.	Fhuair e dìreach e.
You need to think fast.	Feumaidh tu smaoineachadh gu sgiobalta.
He shook my face and suddenly became pregnant.	Thug e m’ aodann na làmhan agus gu h-obann bha e trom.
But it was slow going.	Ach bha e slaodach a’ dol.
Cells want to split.	Tha ceallan ag iarraidh sgoltadh.
It was an external pain, not an internal pain.	B’ e pian bhon taobh a-muigh a bha seo, chan ann bhon taobh a-staigh.
They do not fully understand, in the end.	Chan eil iad buileach a’ tuigsinn, aig a’ cheann thall.
If less is not available on your system, try more.	Mura h-eil nas lugha ri fhaighinn air an t-siostam agad, feuch barrachd.
A strange look came over his face.	Thàinig sealladh neònach air aodann.
I suppose that's normal for something like this.	Tha mi creidsinn gu bheil sin àbhaisteach airson rudeigin mar seo.
It's a hot day.	'S e latha teth a th' ann.
This will be a night to remember.	Bidh seo na oidhche airson cuimhneachadh.
He couldn't think of it right now.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air seo an-dràsta.
This is not new stuff.	Chan e stuth ùr a tha seo.
They do not exist.	Chan eil iad ann.
It's very common.	Is e rud gu math cumanta a th’ ann.
That would be wrong too.	Bhiodh sin ceàrr cuideachd.
You don’t want to see that, though.	Chan eil thu airson sin fhaicinn, ge-tà.
However, it is not known how it works.	Ach, chan eil fios dè an dòigh anns a bheil e ag obair.
In fact, it was very simple.	Gu dearbh, bha e gu math sìmplidh.
I spoke too much, and too soon.	Bhruidhinn mi cus, agus ro luath.
I hang up before mentioning that woman again.	Tha mi a’ cur am fòn sìos mus toir thu iomradh air a’ bhoireannach sin a-rithist.
At least not that group.	Co-dhiù chan ann leis a’ bhuidheann sin.
So, bottom line is that they're really the ones who choose the cheap business class.	Mar sin mar as trice bidh daoine mar sin a’ taghadh an clas gnìomhachais saor.
And it was too late.	Agus bha e ro fhadalach.
There are no other changes to the service.	Chan eil atharrachadh sam bith eile air an t-seirbheis.
I'm trying to find out.	Tha mi a 'feuchainn ri faighinn a-mach.
But this is over now.	Ach tha seo seachad a-nis.
Thank you for coming again.	Tapadh leibh airson tighinn a-rithist.
The most important thing is what is available in today's world.	Is e an rud as cudromaiche na tha ri fhaighinn ann an saoghal an latha an-diugh.
Again he looked at her.	A-rithist thug e sùil oirre.
I was looking at the road and I didn't see it coming.	Bha mi a’ coimhead an rathaid agus chan fhaca mi e a’ tighinn.
He was not scared, just.	Cha robh eagal air, dìreach.
Long, long way down.	Slighe fada, fada sìos.
But what you said is just interesting to me.	Ach tha na thuirt thu dìreach inntinneach dhomh.
None of them were ever available.	Cha robh cothrom a-riamh air gin dhiubh.
Another small step back.	Ceum beag eile air ais.
I have come to honor you.	Tha mi air tighinn a thoirt urram dhut.
I did not, and I have never seen one of my own programs.	Cha do rinn, agus chan fhaca mi a-riamh aon de na prògraman agam fhìn.
I had arrived.	Bha mi air ruighinn.
These were some of the first changes.	B’ iad seo cuid de na ciad atharrachaidhean.
I put my hand on his shoulder.	Chuir mi mo làmh air a ghualainn.
See nothing here.	Seall faic an seo.
A minute passed, and another minute, and there was no response.	Chaidh mionaid seachad, agus mionaid eile, agus cha robh freagairt sam bith ann.
Don't even leave the house.	Na fàg eadhon an taigh.
We were divided by race.	Bha sinn air ar roinn le rèis.
I might go around to do that.	Is dòcha gun tèid mi timcheall airson sin a dhèanamh.
There was no food in the area and no heat.	Cha robh biadh sam bith san sgìre agus cha robh teas ann.
They make their way up.	Tha iad a 'dèanamh an rathad suas.
I will have recovered in six months.	Bidh mi air fhaighinn thairis ann an sia mìosan.
It will not be released.	Cha tèid a leigeil ma sgaoil.
It was too much to absorb.	Bha e cus a ghabhail a-steach.
I used to shed tears so easily.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ rùsgadh deòir cho furasta.
I was very comfortable.	Bha mi uabhasach cofhurtail.
, and several other names.	, agus grunn ainmean eile.
Also, your president should learn the words.	Cuideachd, bu chòir don cheann-suidhe agad na faclan ionnsachadh.
She was a small woman with tired eyes.	B’ e boireannach beag a bh’ innte le sùilean sgìth.
The whole house fell on us.	Thuit an taigh gu lèir oirnn.
I wanted to ask your opinion.	Bha mi airson do bheachd fhaighneachd.
Try to take care of yourself.	Feuch an toir thu aire dhut fhèin.
She looked at her husband.	Thug i sùil air an duine aice.
I just feel that way.	Tha mi dìreach a’ faireachdainn sin.
We're building a community.	Tha sinn a’ togail coimhearsnachd.
We are no longer at war.	Chan eil sinn ann an cogadh tuilleadh.
I mean damn. 	Tha mi a’ ciallachadh damn. 
he comes every morning.	thig e gach madainn.
That makes it very difficult to help.	Tha sin ga dhèanamh gu math duilich do chuideachadh.
There has been one death.	Tha aon bhàs air a bhith ann.
I just don't see that.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn sin.
Hair was up to.	Bha falt suas ri.
Each character has a name sound and an action sound.	Tha fuaim ainm agus fuaim gnìomh aig gach caractar.
I need to do some research.	Feumaidh mi beagan rannsachaidh a dhèanamh.
To pull them in !.	Gus an tarraing a-steach!.
Nothing had changed much.	Cha robh dad air atharrachadh gu mòr.
There are no real goals.	Chan eil fìor amasan ann.
We shared stories.	Roinn sinn sgeulachdan.
But now that was gone too.	Ach a-nis bha sin air falbh cuideachd.
Other bodies have supported these decisions.	Tha buidhnean eile air taic a thoirt dha na co-dhùnaidhean sin.
Come to his office with me, right now.	Thig don oifis aige còmhla rium, an-dràsta.
Your head is your own common sense.	Is e do cheann do chiall chumanta fhèin.
But this once.	Ach seo aon uair.
It is highly recommended that you study four years of one language.	Thathas a’ moladh gu mòr ceithir bliadhna de aon chànan a ghabhail.
It can be found at the bottom of the blog.	Gheibhear e aig bonn a’ bhlog.
I want them to live.	Tha mi airson gum bi iad beò.
He wanted me to find the others and come back for it.	Bha e ag iarraidh orm an fheadhainn eile fhaighinn agus tilleadh air a shon.
The mistake cost him his life.	Chosg am mearachd a bheatha dha.
The engine was completely submerged.	Bha an t-einnsean gu tur fon uisge.
Windows above the water.	Uinneagan os cionn an uisge.
The boys were injured.	Bha na balaich air an goirteachadh.
Where have you been.	Càite an robh thu.
I remember when we had real cars.	Tha cuimhne agam nuair a bha càraichean fìor againn.
It seemed like we were doing that in this area.	Bha e coltach gu robh sinn a’ dèanamh sin san raon seo.
That is the request of my play.	Is e sin iarraidh mo chluich.
As a result early costs have a higher value.	Mar thoradh air an sin tha luach nas àirde aig cosgaisean tràth.
You should come over overnight.	Bu chòir dhut tighinn thairis air aon oidhche.
In recent stories she appears as a young adult.	Anns na sgeulachdan as ùire tha i a’ nochdadh mar inbheach òg.
His message was the most important.	B’ e an teachdaireachd aige a bu chudromaiche.
And side effects.	Agus fo-bhuaidhean.
And where there is no vision, there is no direction.	Agus far nach eil lèirsinn, chan eil stiùireadh ann.
I think that's the right way to go about it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an dòigh iomchaidh air a’ cheist fhaighneachd.
Who knows how many people.	Cò aig tha fios cia mheud duine.
I don’t think of my own wedding.	Chan eil mi a 'smaoineachadh air mo bhanais fhìn.
Just long.	Dìreach fada.
The free market system is the way forward.	Is e an siostam margaidh an-asgaidh an dòigh air adhart.
Public trust is essential for the safety of officers.	Tha earbsa poblach deatamach airson sàbhailteachd oifigearan.
There was so much potential.	Bha uiread de chomas ann.
It gives you back everything you say or do.	Bheir e air ais dhut a h-uile dad a chanas tu no a nì thu.
This, in particular, shows and.	Tha seo, gu sònraichte a’ sealltainn agus.
But it doesn't get long.	Ach chan eil a 'faighinn fada.
Oh God, it's even worse.	O Dhia, tha e eadhon nas miosa.
None of it was emotionally connected.	Cha robh gin dheth ceangailte aig ìre faireachail.
They took me to a room.	Thug iad mi ann an seòmar.
I don't remember it at all.	Chan eil cuimhne agam air idir.
He ran to her.	Ruith e thuice.
The way to a world without fear.	An t-slighe gu saoghal gun eagal.
Just to watch.	Dìreach airson coimhead.
I know she's there somewhere.	Tha fios agam gu bheil i ann an sin am badeigin.
Nothing could stop us.	Cha b’ urrainn dad stad a chuir oirnn.
The process was familiar.	Bha am pròiseas eòlach.
All data presented represent at least three independent tests.	Tha a h-uile dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
In this one, I'm in my apartment.	Anns an fhear seo, tha mi anns an fhlat agam.
One or more of you is always on the way.	Tha fear no fear agaibh gu bràth air an t-slighe.
But his head was clear again.	Ach bha a cheann soilleir a-rithist.
You will be able to steer it.	Bidh e comasach dhut a stiùireadh.
Most practices have a right to fail.	Tha còir aig a’ mhòr-chuid de chleachdadh fàiligeadh.
In a circle.	Ann an cearcall.
But before you can change your life, you need to change your mind.	Ach mus atharraich thu do bheatha, feumaidh tu d’ inntinn atharrachadh.
You will be completely safe.	Bidh thu gu tur sàbhailte.
He picked her up in his arms, took her to bed.	Thog e i na ghàirdeanan, thug e dhan leabaidh i.
Your people are the ones who drive your business forward.	Is e na daoine agad a tha a’ stiùireadh do ghnìomhachas air adhart.
Maybe that's why he didn't feel like he could tell anyone.	Is dòcha gur e sin as coireach nach robh e a’ faireachdainn gum b’ urrainn dha innse do dhuine sam bith.
We were like wanted men.	Bha sinn coltach ri fir a bha ag iarraidh.
Could he do it? 	Am b' urrainn dha a dhèanamh?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
But most were not stupid.	Ach cha robh a’ mhòr-chuid gòrach.
She said she had never been anywhere so good.	Thuirt i nach robh i a-riamh ann an àite sam bith cho math.
We cannot move the future to life right now.	Chan urrainn dhuinn an àm ri teachd a thoirt air adhart airson a bhith beò an-dràsta.
His instructions to them were simple.	Bha an stiùireadh aige dhaibh sìmplidh.
Her head was small, very small.	Bha a ceann beag, fìor bheag.
We were waiting for people to come and take me away.	Bha sinn a’ feitheamh ri daoine a’ tighinn airson mo thoirt air falbh.
I was not interested in that.	Cha robh ùidh agam ann an sin.
But fear can be a good thing.	Ach faodaidh eagal a bhith na rud math.
I built a great company.	Thog mi companaidh sgoinneil.
Unsurprisingly, she took a step back.	Gu mì-chinnteach, ghabh i ceum air ais.
However, we still had food.	Ach, bha biadh againn fhathast.
But it is not necessary.	Ach chan eil e riatanach.
But first she has to get in.	Ach an toiseach feumaidh i faighinn a-steach.
Of course you have heard of it.	Gu dearbh tha thu air cluinntinn mu dheidhinn.
In addition to,.	A bharrachd air,.
So now is the time to get busy.	Mar sin is e a-nis an t-àm airson a bhith trang.
This must be correct.	Feumaidh seo a bhith ceart.
I sign off and thank him.	Tha mi a’ soidhnigeadh dheth agus a’ toirt taing dha.
You should have contacted me.	Bu chòir dhut a bhith air fios a chuir thugam.
And that's the point.	Agus sin a’ phuing.
You could not get hold of them too easily.	Cha b’ urrainn dhut grèim fhaighinn orra ro fhurasta.
So we were then left alone.	Mar sin bha sinn air ar fàgail an uairsin leinn fhìn.
We did not start or want this fight.	Cha do thòisich sinn no cha robh sinn ag iarraidh an t-sabaid seo.
You cannot take yourself and your men with you.	Chan urrainn dhut thu fhèin agus na fir agad a thoirt leat.
I love the snow.	Tha gaol agam air an t-sneachda.
You're not that big yet.	Chan eil thu cho mòr fhathast.
It's a long shot.	Is e peilear fada a th’ ann.
I do not think that you know me.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil thu eòlach orm.
That hardly did anything for me.	Is gann gun do rinn sin dad dhomh.
I do not know the answer.	Chan eil fios agam am freagairt.
Wait, wait,.	Fuirich, fuirich,.
Talking on the radio, however, is another matter.	Tha bruidhinn air an rèidio, ge-tà, na chùis eile.
With the help of the internet, that has changed.	Le cuideachadh bhon eadar-lìon, tha sin air atharrachadh.
The test points are compared to four models.	Tha na puingean deuchainneach air an coimeas ri ceithir modalan.
Taste for salt, and add salt, if necessary.	Dèan blas airson salann, agus cuir salainn, ma tha sin riatanach.
They had no problem with staff as others say.	Cha robh duilgheadas sam bith aca le luchd-obrach mar a tha feadhainn eile ag ràdh.
I didn’t feel proud.	Cha robh mi a 'faireachdainn moiteil.
If it is.	Ma bhios e.
They can actually go anywhere you want.	Faodaidh iad dha-rìribh a dhol gu àite sam bith a thogras tu.
Couldn't tell from space.	Cha b’ urrainn dhut innse bhon fhànais.
No surgical procedure was performed on the control group.	Cha deach modh lannsaireachd sam bith a dhèanamh air a’ bhuidheann smachd.
But it has not changed yet.	Ach cha deach atharrachadh tuilleadh.
I say what exactly happened.	Tha mi ag ràdh dè dìreach a thachair.
It is a small planet.	'S e planaid bheag a th' ann.
It was an amazing experience indeed.	Bha e na eòlas iongantach dha-rìribh.
About two weeks before these comments.	Mu dhà sheachdain ro na beachdan sin.
I could feel and understand everything that was going on.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn agus a ’tuigsinn a h-uile dad a bha a’ tachairt.
It sounds very difficult, but it's not impossible.	Tha e a 'fuaimeachadh gu math duilich, ach chan eil e do-dhèanta.
There are almost none.	Cha mhòr gu bheil gin ann.
Nothing looked right.	Cha robh dad a’ coimhead ceart.
The view is great though !.	Tha an sealladh math ge-tà!.
That starts with her.	Tha sin a’ tòiseachadh le i.
Her mouth is open.	Tha a beul fosgailte.
Everything now depends on keeping them apart.	Tha a h-uile dad a-nis an urra ri bhith gan cumail bho chèile.
It's great.	Tha e sgoinneil.
But there are several key differences between the two scenarios.	Ach tha grunn phrìomh eadar-dhealachaidhean eadar an dà shuidheachadh.
You are right about that.	Tha thu ceart mu dheidhinn sin.
I did not expect it.	Cha robh dùil agam ris.
As well as many, many other such issues.	A bharrachd air mòran, mòran chùisean eile den leithid.
He was on the plane going up.	Bha e air an itealan a’ dol suas.
I did not believe it.	Cha do chreid mi e.
He knew what to say next.	Bha fios aige dè an ath rud a bha aige ri ràdh.
This is recorded, so everyone should know this.	Tha seo air a chlàradh, agus mar sin bu chòir fios a bhith aig a h-uile duine air seo.
I was not afraid of him.	Cha robh eagal orm roimhe.
The farther he walked, the better he walked.	Mar as fhaide a choisich e, 's ann a b' fheàrr a choisich e.
God was speaking to me and through me.	Bha Dia a’ bruidhinn rium agus tromham.
Looking into her eyes, you could tell she really wants sex.	A 'coimhead air a sùilean, faodaidh tu a ràdh gu bheil i ag iarraidh gnè gu dona.
The cook took it from him and set it before us.	Thug an còcaire air falbh bhuaithe e agus chuir e romhainn e.
That makes you one of them.	Tha sin gad fhàgail mar aon dhiubh.
This is the point of urgency.	Is e seo am puing èiginneach.
This is somehow normal.	'S e seo dòigh air choireigin àbhaisteach.
He has a special arm.	Tha gàirdean sònraichte aige.
So far, this has not been possible.	Gu ruige seo, cha robh seo comasach.
There is no time to find more food.	Chan eil ùine ann airson barrachd bìdh a lorg.
Use the credit or lose it.	Cleachd an creideas no caill e.
That was wrong.	Bha sin ceàrr.
They did a good job on it.	Rinn iad obair mhath oirre.
Nobody was ready.	Cha robh duine deiseil.
He didn’t care and we weren’t at all at that time.	Cha robh dragh aige agus cha robh sinne idir aig an àm sin.
But we need your support.	Ach feumaidh sinn ur taic.
National security policy.	Poileasaidh tèarainteachd nàiseanta.
Okay, no more talking about guys.	Gu ceart, na bi tuilleadh a 'bruidhinn mu dheidhinn guys.
Class space is limited.	Tha àite clas cuingealaichte.
The story itself was well thought out for me.	Bha an sgeulachd fhèin air a dheagh smaoineachadh dhòmhsa.
Well, something like the war is really being brought home to you.	Uill, tha rudeigin mar an cogadh dha-rìribh ga thoirt dhachaigh thugad.
She was dead, but just a few seconds ago.	Bha i marbh, ach dìreach beagan dhiog air ais.
To build an army.	Gus arm a thogail.
This place was built for a party.	Chaidh an t-àite seo a thogail airson pàrtaidh.
There is no place for something like that.	Chan eil àite ann an rud mar seo airson sin.
The rest of its power comes mainly from natural gas.	Tha an còrr den chumhachd aige a’ tighinn sa mhòr-chuid bho ghas nàdarra.
We care, but not much, not really.	Tha cùram againn, ach chan eil mòran, chan eil gu dearbh.
For an answer he shook his head.	Airson freagairt chrath e a cheann.
In a word, nothing.	Ann am facal, chan eil dad.
On the other hand, the scale required is very large.	Air an làimh eile, tha an sgèile a tha a dhìth glè mhòr.
There is a car in front.	Tha càr air thoiseach.
It was not safe for them to be together.	Cha robh e sàbhailte dhaibh a bhith còmhla.
They were decorated and ready.	Bha iad air an sgeadachadh agus deiseil.
It's not healthy, they say.	Chan eil e fallain, canaidh iad.
He had to die.	B’ fheudar dha bàsachadh.
It was found at the site.	Chaidh a lorg aig an làrach.
You are one of them.	Tha thu nad aon dhiubh.
Sure, but not something you get to choose from.	Gu cinnteach, ach chan e rudeigin a gheibh thu airson taghadh.
These problems must be fixed in the code.	Feumaidh na duilgheadasan sin a bhith air an suidheachadh sa chòd.
You have to get away.	Feumaidh tu faighinn air falbh.
I do not know that.	Chan eil fios agam sin.
If nothing else, you had fun.	Mura h-eil dad eile, bha spòrs agad.
In addition, they work exactly as described.	A bharrachd air an sin, bidh iad ag obair dìreach mar a tha sinn air a mhìneachadh.
It is very different.	Tha e gu math eadar-dhealaichte.
Too many people kill people through gun violence.	Tha cus dhaoine a’ marbhadh dhaoine tro fhòirneart ghunnaichean.
I knew she was dreaming.	Bha fios agam gu robh bruadar aice.
Maybe you can clear this for me.	Is dòcha gun urrainn dhut seo a ghlanadh dhòmhsa.
All the noise left the area around us.	Dh'fhàg a h-uile fuaim an sgìre mun cuairt oirnn.
It may be a symbol of our times.	Is dòcha gu bheil e na chomharradh air na h-amannan againn.
Of course it would be fine.	Gu dearbh bhiodh e gu math.
Give it some mixing.	Thoir beagan measgachadh dha.
Visitors usually notice improvement over the next few days.	Mar as trice bidh teachdaichean a’ mothachadh leasachadh thairis air na beagan làithean a tha romhainn.
He did not understand the child.	Cha robh e tuigseach leis an leanabh.
The next month she was dead.	Air an ath mhìos bha i marbh.
So if you get a chance to run, do it.	Mar sin ma gheibh thu cothrom ruith, dèan e.
First, the available methods for data analysis are explained.	An toiseach, thèid na dòighean a tha rim faighinn airson mion-sgrùdadh dàta a mhìneachadh.
They were standing in water.	Bha iad nan seasamh ann an uisge.
This is the first time we have shared a bathroom.	B’ e seo a’ chiad uair a bhiodh sinn a’ roinn seòmar-ionnlaid.
Listen, we're running backwards here.	Èist, tha sinn a 'ruith air chùl an seo.
A goal was the only thing missing from his performance.	B 'e tadhal an aon rud a bha a dhìth bhon choileanadh aige.
His father was apparently not interested in his motives.	Cha robh ùidh aig athair anns na h-adhbharan aige a rèir coltais.
One last look at me.	Aon shealladh mu dheireadh orm.
His mother took them back to their flat with her head down.	Thug a mhàthair air ais iad don fhlat aca le a ceann sìos.
Too long, too soon.	Ro fhada, ro luath.
For other countries, it will be released soon.	Airson dùthchannan eile, thèid a sgaoileadh a-mach a dh’ aithghearr.
No purchase required.	Chan eil feum air ceannach.
It is calculated from.	Tha e air a thomhas bho.
Yes, we will be part of this.	Bidh, bidh sinn mar phàirt de seo.
That will be down the road if anything like that happens.	Bidh sin sìos an rathad ma thachras dad mar sin.
You can buy anything there.	Faodaidh tu rud sam bith a cheannach an sin.
I get my best stuff that way.	Gheibh mi an stuth as fheàrr agam san dòigh sin.
Too much success with women, too early.	Cus soirbheachas le boireannaich, ro thràth.
And it means so much to sharing it with someone like you.	Agus tha e a’ ciallachadh uimhir a bhith ga roinneadh le cuideigin mar thusa.
I do not know, of course.	Chan eil fios agam, gu dearbh.
And of course there will be some.	Agus gu dearbh bidh cuid.
Look around you and pick a piece of technology.	Coimhead mun cuairt ort agus tagh pìos teicneòlais.
So glad football is back.	Cho toilichte gu bheil ball-coise air ais.
She was simply.	Bha i gu sìmplidh.
She had never had that experience before.	Cha robh an t-eòlas sin aice a-riamh roimhe.
Wait until she's fifteen, when she's thinking for herself.	Fuirich gus am bi i còig-deug, nuair a smaoinicheas i air a son fhèin.
I’ll be pretty cool about the whole thing.	Bidh mi gu math fionnar mun rud gu lèir.
You must remove this check.	Feumaidh tu an seic seo a thoirt air falbh.
I took a few days off.	Thug mi beagan làithean dheth.
It's a long shot.	Is e peilear fada a th’ ann.
The energy has been the same since training camp.	Tha an lùth air a bhith mar an ceudna bho champa trèanaidh.
That looks good enough.	Tha sin a’ coimhead math gu leòr.
There was no way he could eat now.	Cha robh dòigh sam bith air am b’ urrainn dha ithe a-nis.
The answer to the question is no.	Is e am freagairt don cheist nach eil.
I definitely agree with the first two.	Tha mi ag aontachadh leis a’ chiad dhà gun teagamh.
It's better not do that.	Tha e nas fheàrr nach dèan sinn sin.
This is a large, complex system.	Is e siostam mòr, iom-fhillte a tha seo.
There are just more of them.	Tha dìreach barrachd dhiubh ann.
That was never his job.	Cha b’ e sin an obair aige a-riamh.
It's not just sex.	Chan e dìreach gnè a th’ ann.
It is wise.	Tha e glic.
Or give it to someone else.	No thoir do chuideigin eile e.
It's no surprise then.	Chan eil e na iongnadh cho mòr.
All his eyes were gone.	Dh' fhalbh a shuilean uile.
It doesn't get any better.	Chan eil e a’ fàs nas fheàrr.
And they look.	Agus tha iad a 'coimhead.
Also, try to choose the topic as soon as possible.	Cuideachd, feuch ris a’ chuspair a thaghadh cho luath ‘s a ghabhas.
Very simple design.	Dealbhadh gu math sìmplidh.
For some, it is a.	Airson cuid dhiubh, tha e a.
The living room was lying in front of him.	Bha an seòmar-suidhe na laighe air a bheulaibh.
Good team to work with.	Sgioba math airson obrachadh leotha.
She felt pretty sure it had been months.	Bha i a’ faireachdainn gu math cinnteach gun robh mìosan air a bhith ann.
I'm a big girl.	'S e nighean mhòr a th' annam.
The same branch.	An aon chraobh.
However, the success of these efforts requires better knowledge in two areas.	Ach, tha soirbheachas nan oidhirpean sin a’ cur feum air eòlas nas fheàrr ann an dà raon.
It just gets worse.	Bidh e a’ fàs nas miosa.
It's just the opposite.	Tha e dìreach an aghaidh.
I know you had to do it.	Tha fios agam gum feumadh tu a dhèanamh.
Things were not like that in real life.	Cha robh cùisean mar sin ann am fìor bheatha.
However, this must be put in context.	Ach, feumar seo a chur ann an co-theacsa.
The house was sold during his term and eventually destroyed.	Chaidh an taigh a reic rè a theirm agus mu dheireadh chaidh a sgrios.
Or at least feel the same way.	No co-dhiù a 'faireachdainn an aon dòigh.
This case has not been appealed.	Chan eil a’ chùis seo air ath-thagradh.
A note was a voice she had never heard before.	Bha nota na ghuth nach cuala i a-riamh roimhe.
We come in from the back.	Thig sinn a-steach bhon chùl.
And then one night, she saw her.	Agus an uair sin aon oidhche, chunnaic i i.
But it is a long season.	Ach is e seusan fada a th’ ann.
So glad we are friends.	Cho toilichte gu bheil sinn caraidean.
It would be better to arrive quickly, though.	B’ fheàrr a thighinn gu sgiobalta, ge-tà.
I will give it a chance, though.	Bheir mi cothrom dha, ge-tà.
You can't get there before winter comes.	Chan urrainn dhut faighinn ann mus tig an geamhradh a-steach.
We must stand up for the truth.	Feumaidh sinn seasamh suas airson na fìrinn.
You just do not want to let it happen.	Dìreach chan eil thu airson leigeil leis tachairt.
Yes, it can be hard.	Tha, faodaidh e a bhith cruaidh.
No matter how popular it is.	Ge bith dè cho mòr-chòrdte.
This tour played a little differently.	Chluich a’ chuairt seo beagan eadar-dhealaichte.
Most usage issues should be covered.	Bu chòir a bhith a’ còmhdach a’ mhòr-chuid de chùisean cleachdaidh.
There are a lot of good things like that.	Tha tòrr rudan math ann mar sin.
Then with a loud click it was dark and silent.	An uairsin le cliog àrd bha e dorcha agus sàmhach.
She would not have failed in her first job.	Cha bhiodh i air fàiligeadh sa chiad obair aice.
I thought we were close friends.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e caraidean dlùth a th’ annainn.
Not on this one, his metal.	Chan ann air an fhear seo, a mheatailt.
Only three experimental scenarios were performed at one time.	Cha deach ach trì suidheachaidhean deuchainneach a dhèanamh aig aon àm.
The results obtained by the various methods agree well.	Tha na toraidhean a gheibhear leis na diofar dhòighean ag aontachadh gu math.
See how far we've come together.	Seall dè an ìre a tha sinn air a dhol troimhe còmhla.
I look white.	Tha mi a’ coimhead geal.
Follow these people.	Cùm às deidh na daoine seo.
There is no one.	Chan eil duine ann.
I spoke straight from my heart.	Bhruidhinn mi dìreach bho mo chridhe.
Out in front.	A-mach air beulaibh.
You were right about a lot of things.	Bha thu ceart mu dheidhinn tòrr rudan.
I love the connection between them.	Tha gaol agam air a’ cheangal a tha eatorra.
That's exactly what they want to hear.	Is e sin dìreach na tha iad airson a chluinntinn.
It sounds like a pretty nice feature, and it makes sense.	Tha e coltach ri feart snog gu leòr, agus tha e ciallach.
I hope it works well.	Tha mi an dòchas gun obraich e gu math.
These are the things that go out of style very quickly.	Is iad sin rudan a thèid a-mach à stoidhle gu math luath.
They will see in the dark.	Chì iad anns an dorchadas.
If letter or email does not work, please contact them by phone.	Mura obraich litir no post-d, cuir fios thuca air a’ fòn.
The structure, at least the front hall, was safe.	Bha an structar, co-dhiù an talla aghaidh, sàbhailte.
You do things together.	Bidh thu a’ dèanamh rudan còmhla.
I walked beside her.	Choisich mi ri a taobh.
One who loved her more than anyone.	Fear a ghràdhaich i nas motha na duine sam bith.
The boy is looking alone.	Tha am balach a’ coimhead a-mhàin.
I will make one thing clear.	Nì mi aon rud soilleir.
That is the special relationship in action.	Is e sin an dàimh shònraichte ann an gnìomh.
I just go out there and play ball.	Bidh mi dìreach a’ dol a-mach an sin agus a’ cluich ball.
It didn’t move me anymore, either.	Cha do ghluais e mi tuilleadh, nas motha.
They made a light, but there was no sound.	Rinn iad solas, ach cha robh fuaim ann.
He would have killed me.	Bhiodh e air mo mharbhadh.
It's great how you used it for this scene.	Tha e fìor mhath mar a chleachd thu e airson an t-seallaidh seo.
So do something !.	Mar sin, dèan rudeigin!.
It means that no action is attached to any application.	Tha e a’ ciallachadh nach eil gnìomh ceangailte ri tagradh sam bith.
And the last argument is the original image.	Agus is e an argamaid mu dheireadh an ìomhaigh thùsail.
This presentation did not have strong leadership.	Cha robh stiùireadh làidir aig an taisbeanadh seo.
A very special place.	Àite air leth sònraichte.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
This would be good for her.	Bhiodh seo math dhi.
No other court can do that.	Chan urrainn cùirt sam bith eile sin a dhèanamh.
The round one.	An tè cruinn.
Very good location.	Suidheachadh fìor mhath.
Just because they wrote the character around me.	A-mhàin air sgàth 's gun do sgrìobh iad an caractar mun cuairt orm.
As they continued on the road.	Mar a lean iad air an rathad.
Now it's taken off.	A-nis tha e air a thoirt dheth.
My energy is not as it used to be earlier in the week.	Chan eil mo lùth mar a bha e na bu thràithe san t-seachdain.
You get the idea.	Gheibh thu am beachd.
They won't tell me anything.	Chan innis iad dad dhomh.
It was not enough to get him by her side in bed anymore.	Cha robh e gu leòr ga fhaighinn ri a taobh air an leabaidh tuilleadh.
We will start to make plans.	Tòisichidh sinn air planaichean a dhèanamh.
This is another lie.	B’ e breug eile a bha seo.
There is no way through.	Chan eil slighe troimhe.
Give as much time as needed.	Thoir seachad uiread de ùine mar a dh 'fheumar.
Computer science is a terrible name for this industry.	Tha saidheans coimpiutaireachd na ainm uamhasach don ghnìomhachas seo.
I can just send the message.	Is urrainn dhomh dìreach an teachdaireachd a chuir air.
I turned around and walked out.	Thionndaidh mi mu 'n cuairt, agus choisich mi mach as an àite sin.
Music has to deal with that.	Feumaidh ceòl dèiligeadh ri sin.
Thank you for your wonderful work.	Tapadh leibh airson an obair sgoinneil agad.
The second argument runs like that.	Tha an dàrna argamaid a’ ruith mar sin.
Example, now.	Eisimpleir, a-nis.
The image has not changed.	Cha do dh'atharraich an ìomhaigh.
I wasn't sure what.	Cha robh mi cinnteach dè.
I had seen.	Bha mi air fhaicinn.
You can no longer feel the pressure point.	Chan urrainn dhut a bhith a’ faireachdainn a’ phuing cuideam tuilleadh.
She did not have the ring.	Cha robh am fàinne aice.
Lots of death and loss.	Tòrr bàs is call.
We live here, whether we like it or not.	Bidh sinn a’ fuireach an seo, ge bith a bheil e a’ còrdadh rinn no nach eil.
And there is not much time.	Agus chan eil mòran ùine ann.
Do not do this for yourself.	Na dèan seo dhut fhèin.
To be four years old.	Airson a bhith ceithir bliadhna a dh'aois.
This turned out to be crucial, especially for harsh states.	Thionndaidh seo a-mach gu bhith deatamach, gu sònraichte airson stàitean cruaidh.
One group or network of people cannot do everything.	Chan urrainn dha aon bhuidheann no lìonra de dhaoine a h-uile càil a dhèanamh.
Fortune saved us rather than effort.	Shàbhail fortan sinn seach oidhirp.
In real life.	Ann am fìor bheatha.
In the eyes of big business, this is who we are.	Ann an sùilean gnìomhachas mòr, is e seo a tha sinn.
The room was small and dark.	Bha an seòmar beag agus dorcha.
He was initially reassured while the client was excited about the product.	Thog e misneachd an toiseach fhad ‘s a bha an neach-dèiligidh air bhioran mun toradh.
There is definitely a lot of respect that goes both ways.	Tha spèis mhòr ann a tha a’ dol an dà dhòigh, gu cinnteach.
She says sometimes it will take you until you are thirty years old.	Bidh i ag ràdh uaireannan bheir e gus am bi thu trithead bliadhna.
Others are leaving.	Tha daoine eile a’ falbh.
Now the situation is dire.	A-nis tha an suidheachadh duilich.
This was not a school.	Cha b’ e sgoil a bha seo.
Here are many and no more.	Seo mòran agus chan eil tuilleadh.
It's just the way it is.	Is e dìreach mar a tha e.
That discussion is not the purpose of this article.	Chan e an deasbad sin adhbhar an artaigil seo.
Maybe animal blood.	'S dòcha fuil bheathaichean.
Yes, obviously, you don't have to say.	Tha, gu follaiseach, chan fheum thu a ràdh.
He likes to do that.	Is toigh leis sin a dhèanamh.
I saw him in the safe in his office.	Chunnaic mi e anns an sàbhailte san oifis aige.
This is politics at its worst.	Is e seo poilitigs aig an ìre as miosa.
I told him and he asked my name.	Dh'innis mi dha agus dh'fhaighnich e m' ainm.
It does not appear to be available.	Chan eil e coltach gu bheil e ri fhaighinn.
We want that to stop.	Tha sinn airson gun stad sin.
But that is this show.	Ach is e sin an taisbeanadh seo.
Over the next few days, my classes started.	Thairis air na beagan làithean a tha romhainn, thòisich na clasaichean agam.
These are my feelings.	Is iad seo na faireachdainnean agam.
That would be the best.	B’ e sin a b’ fheàrr.
Honestly, it's not crazy.	Gu fìrinneach, chan eil e craicte.
My part was never feeling big enough.	Cha robh mo chuid a-riamh a’ faireachdainn mòr gu leòr.
At least it's a square act.	Is e gnìomh ceàrnagach a th’ ann, co-dhiù.
A higher score represents a higher level of emotional state.	Tha sgòr nas àirde a’ riochdachadh ìre nas àirde den staid thòcail.
Don't go to the office.	Na bi a’ dol don oifis.
A story is what the brain does.	Is e sgeulachd na bhios eanchainn a’ dèanamh.
That is more than fair.	Tha sin nas motha na cothromach.
There should be a lot more presence here.	Bu chòir tòrr a bharrachd làthaireachd a bhith an seo.
He dropped the gun.	Leig e an gunna.
I made it through.	Rinn mi troimhe.
All that time and effort just to win.	A h-uile ùine agus oidhirp sin dìreach airson buannachadh.
I thought you were bigger than you looked.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu nas motha na bha thu a' coimhead.
This is probably the best way to do it.	Is dòcha gur e seo an dòigh as fheàrr air a dhèanamh.
You are going to lose sleep.	Tha thu a’ dol a chall cadal.
The woman opened her eyes.	Dh’fhosgail am boireannach a sùilean.
With you it's too hard.	Còmhla riut tha e ro dhuilich.
Not at work, not at home.	Chan ann aig an obair, chan ann aig an taigh.
He walks up behind her, not knowing what he is doing.	Tha e a’ dol suas air a cùlaibh, gun fhios aige dè tha e a’ dèanamh.
After several weeks we measure the plants.	Às deidh grunn sheachdainean bidh sinn a 'tomhas nan lusan.
She could not drive.	Cha b' urrainn dhi draibheadh.
Boy tell me your version.	A bhalaich innis dhomh an dreach agad.
It's very, very special.	Tha e gu math, gu math sònraichte.
It was obvious he was going to miss her.	Bha e follaiseach gun robh e a’ dol ga h-ionndrainn.
Maybe they are careful.	Is dòcha gu bheil iad faiceallach.
It's hard work.	Is e obair chruaidh a th’ ann.
Nothing is missing.	Chan eil dad a dhìth.
If not, it will create it.	Mura h-eil, bidh e ga chruthachadh.
You know no love or affection.	Chan eil eòlas agad air gaol no gaol sam bith.
Let them see how they like it.	Leig leotha fhaicinn mar a bu toil leotha.
We are so sorry for your loss.	Tha sinn cho duilich airson do chall.
Heavy political work.	Obair phoilitigeach trom.
It must not have arrived yet.	Feumaidh nach do ràinig e fhathast.
Do not turn me off until you have given me a chance.	Na cuir dheth mi gus an toir thu cothrom dhomh.
He usually has a cold feeling on his face.	Mar as trice bidh faireachdainn fuar aige air aodann.
They gave me a drink and a promise of protection.	Thug iad dhomh deoch agus gealladh dìon.
I mean their own child.	Tha mi a’ ciallachadh leanabh aca fhèin.
Look at the map.	Thoir sùil air a’ mhapa.
Comfortable food at its best.	Biadh comhfhurtail aig a’ char as fheàrr.
Serve at room temperature or cold.	Dèan seirbheis aig teòthachd an t-seòmair no fuar.
Fun reading.	Leughadh spòrsail.
As you might expect, that was a mistake.	Mar a shaoileadh tu, b’ e mearachd a bha sin.
When were your eyes or ears last examined.	Cuin a chaidh do shùilean no do chluasan a sgrùdadh mu dheireadh.
I can ride, drive, and handle.	Is urrainn dhomh marcachd, draibheadh, agus an làimhseachadh.
You will not be able to prove anything to anyone.	Cha bhith e comasach dhut dad a dhearbhadh do dhuine sam bith.
You will no longer have to wait in the elements for hours.	Cha bhith thu a’ feitheamh tuilleadh anns na h-eileamaidean airson uairean air dheireadh.
Awesome.	An t-uabhas.
The door was open, which was not so unusual.	Bha an doras fosgailte, rud nach robh cho annasach.
And he put his arm around me.	Agus chuir e a ghàirdean timcheall orm.
We choose to love each other.	Bidh sinn a’ roghnachadh gaol a thoirt dha chèile.
If he left her now, she would have none.	Nam fàgadh e a-nis i, cha bhiodh duine aice.
A security camera helped police identify the caller.	Chuidich camara tèarainteachd leis na poileis faighinn a-mach cò thug am fòn.
You can see this.	Chì thu seo.
That was over a year ago now.	Bha sin còrr air bliadhna air ais a-nis.
Now he asked her this.	A-nis dh'fhaighnich e seo dhith.
He was a sweet boy, really, if not too bright.	Bha e na bhalach milis, dha-rìribh, mura robh e ro shoilleir.
Add one and you're done.	Aon cuir ris agus tha thu deiseil.
The state loves oil.	Is fìor thoil leis an stàit ola.
He needs to get out there and get more involved this time.	Feumaidh e a dhol a-mach an sin agus a dhol an sàs barrachd an turas seo.
He needed her.	Bha feum aige oirre.
She was silent.	Bha i sàmhach.
That should be my main goal.	Bu chòir gur e sin am prìomh amas agam.
The whole process takes about two minutes.	Bheir am pròiseas gu lèir timcheall air dà mhionaid.
Give me a sign.	Thoir dhomh soidhne.
The model should be accountable for just maintaining the relationship.	Bu chòir don mhodail a bhith cunntachail airson dìreach an dàimh a ghleidheadh.
As a variable property or example.	Mar sheilbh no mar eisimpleir caochlaideach.
And they have been.	Agus tha iad air a bhith.
It took a minute to take our orders.	Thug e mionaid airson ar n-òrdughan a ghabhail.
It turned out badly.	Thionndaidh e a-mach gu dona.
See what he has.	Faic na th' aige.
When it comes so close, you don't have to worry.	Nuair a thig e cho faisg, chan eil dragh agad.
He wrote the truth about many other things.	Sgrìobh e an fhìrinn mu iomadh rud eile.
This made me feel better.	Thug seo orm faireachdainn nas fheàrr.
Everything is quiet.	Tha a h-uile dad sàmhach.
If you ever.	Ma tha thu a-riamh.
You just want to watch.	Tha thu dìreach airson coimhead.
He is a married man.	'S e duine pòsta a th' ann.
Whatever it was, he wanted it.	Ge bith dè a bha ann, bha e ga iarraidh.
She thought she might do it.	Bha i den bheachd gur dòcha gun dèanadh i e.
This is separate from your accident claim.	Tha seo air leth bhon tagradh tubaist agad.
Not a game machine.	Chan e inneal geama.
Looking forward to seeing you there!	A’ coimhead air adhart ri ur faicinn ann!.
No word from the stars.	Gun fhacal bho na rionnagan.
But that's not my way, though.	Ach chan e sin mo dhòigh, ge-tà.
No way.	Chan eil dòigh ann.
I was just bad and sad.	Bha mi dìreach dona agus brònach dhomh.
Maybe it still is.	Is dòcha gu bheil e fhathast.
It can change your outlook on life.	Faodaidh e do shealladh air beatha atharrachadh.
Not sure what is true.	Chan eil e cinnteach dè a tha fìor.
You do not want things to change.	Chan eil thu airson gun atharraich cùisean.
I think it's still stressful to have kids.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cuideam ann fhathast clann a bhith agam.
As he made his way, he couldn't help thinking about it.	Fhad 's a bha e a' dèanamh a shlighe, cha b' urrainn dha cuideachadh a' smaoineachadh mu deidhinn.
Each step seemed easier than the last.	Bha coltas gu robh gach ceum nas fhasa na an tè mu dheireadh.
The result is beautiful.	Tha an toradh gu math breagha.
Whatever goes down, we can handle it.	Ge bith dè a thèid sìos, is urrainn dhuinn a làimhseachadh.
The results of our study are similar to other published studies.	Tha toraidhean an sgrùdaidh againn coltach ri sgrùdaidhean foillsichte eile.
I was just convinced he needed my help.	Bha mi dìreach cinnteach gu robh feum aige air mo chuideachadh.
It seems like a good plan.	Tha e coltach gur e plana math a th’ ann.
Not that he ever said much.	Chan e gu robh e a-riamh ag ràdh mòran.
As you can see she was very happy.	Mar a chì sibh bha i air leth toilichte.
Human experience is very clear.	Tha eòlas daonna gu math soilleir.
Maybe no one can do anything else but take it.	Is dòcha nach urrainn dha duine dad sam bith eile a dhèanamh ach a ghabhail.
For me at least.	Dhòmhsa co-dhiù.
Appreciate what is happening in this picture.	Cuir luach air na tha a’ tachairt san dealbh seo.
I mean, my parents hated me last week.	Tha mi a’ ciallachadh, bha gràin aig mo phàrantan orm an t-seachdain sa chaidh.
And he could score when needed.	Agus b’ urrainn dha sgòr nuair a dh’ fheumadh e.
It surprised me at first that she thought she had to ask.	Chuir e iongnadh orm an toiseach gun robh i den bheachd gum feumadh i faighneachd.
Most people agree.	Tha a’ mhòr-chuid a’ gabhail ri sin.
I was trying to keep you safe, keep our lives moving.	Bha mi a’ feuchainn ri do chumail sàbhailte, ar beatha a chumail a’ gluasad air adhart.
I said that we will start re - establishing the community, here.	Thuirt mi gun tòisich sinn a' stèidheachadh na coimhearsnachd a-rithist, an seo.
And it is good news.	Agus ’s e deagh sgeul a th’ ann.
More confident in himself.	Nas cinntiche dheth fhèin.
I was acquitted without a judge.	Chaidh mo shaoradh gun bhritheamh fhaicinn.
Not a single man’s opinion.	Chan e beachd air aon fhear.
Consider this for a moment.	Beachdaich air seo airson mionaid.
Now it works fine.	A-nis tha e ag obair gu math.
We will work this out.	Obraichidh sinn a-mach seo.
But that's what my teacher told me to do.	Ach ’s e sin a thuirt mo thidsear rium a dhèanamh.
When the sun went down.	Nuair a bha a’ ghrian a’ dol fodha.
But still a little fast.	Ach fhathast beagan luath.
Good luck on your journey here.	Gur math a thèid leat air do thuras an seo.
Once you dream, your god will appear to you.	Aon uair air bruadar, nochdaidh do dhia dhut.
Any conventional technology will work well.	Bidh teicneòlas gnàthach sam bith ag obair gu math.
The lives saved could be yours.	Dh’ fhaodadh na beatha a chaidh a shàbhaladh a bhith leatsa.
Diagnosis is made by looking at the area.	Tha Diagnosis air a dhèanamh le bhith a ‘coimhead air an sgìre.
I felt his power go away.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh a chumhachd a’ falbh.
He got it down but not without a struggle.	Fhuair e sìos e ach chan ann às aonais strì.
I didn't tell anyone what was going on.	Cha do dh’innis mi do dhuine sam bith dè bha a’ dol.
But if there is no food, just bring your own food.	Ach mura h-eil biadh ann, dìreach thoir leat do bhiadh fhèin.
Pure car.	Càr fìor-ghlan.
I can't lose myself, not like on the ship.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a chall, chan ann mar air an t-soitheach.
Keep up with your government.	Cùm suas ris an riaghaltas agad.
It happened right in front of us.	Thachair e dìreach air beulaibh oirnn.
I would like to tell you about them.	Bu mhath leam innse dhut mun deidhinn.
They have never changed.	Chan eil iad a-riamh air atharrachadh.
We did not go into details.	Cha deach sinn a-steach gu mion-fhiosrachadh.
The pain of living without your true love.	Am pian a bhith beò às aonais do fhìor ghràdh.
She just felt that way.	Cha robh i a’ faireachdainn ach sin.
I push it open.	Bidh mi ga sparradh fosgailte.
File exists will not be modified.	Ma tha am faidhle ann cha tèid atharrachadh.
You have to go.	Feumaidh tu falbh.
I hope you have a great weekend.	Tha mi an dòchas gum bi deireadh-seachdain air leth math agaibh.
The sun and stars should suffice.	Bu chòir gum biodh a’ ghrian agus na reultan gu leòr dha.
Another man tried to jump.	Dh’fheuch fear eile ri a leum.
Not that night.	Chan e an oidhche sin.
Very interesting stuff.	Stuthan gu math inntinneach.
She said she could no longer work here.	Thuirt i nach b’ urrainn dhi obair an seo tuilleadh.
Your children are going to have sex.	Tha do chlann gu bhith ri feise.
Make sure you check this person well.	Dèan cinnteach gun dèan thu sgrùdadh math air an neach seo.
Each of you will have two minutes to make your final argument.	Bidh dà mhionaid aig gach fear agaibh airson an argamaid mu dheireadh agad a dhèanamh.
Breaking a turn.	Briseadh cas.
I do not know whether the behavior is expected in this situation.	Chan eil fios agam a bheil an giùlan ris a bheil dùil san t-suidheachadh seo.
I wanted to do it now.	Bha mi airson a dhèanamh a-nis.
Maybe it would be nice if she let me know.	Is dòcha gum biodh e math nan cuireadh i fios thugam.
I could think of nothing but them.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air dad ach iad.
The writing style was just beautiful.	Bha an stoidhle sgrìobhaidh dìreach àlainn.
He had better things to do than fall in love.	Bha rudan na b’ fheàrr aige ri dhèanamh na tuiteam ann an gaol.
The men can sleep here tonight.	Faodaidh na fir cadal an seo a-nochd.
It's a great start to a new season.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a th’ ann air seusan ùr.
Have a really good reason.	Biodh adhbhar fìor mhath agad.
We do not want any trouble.	Chan eil sinn ag iarraidh trioblaid sam bith.
Let me know about it.	Leig fios dhomh mu dheidhinn.
It was not unusual.	Cha robh e neo-àbhaisteach.
She sat up, upset.	Shuidh i suas, troimh-chèile.
She has not been in the heat for nine months.	Chan eil i air a bhith san teas airson naoi mìosan.
She was about her age although she was much smaller.	Bha i mu a aois ged a bha i mòran na bu lugha.
He has to hit his head on something.	Feumaidh e a cheann a bhualadh air rudeigin.
Not to cut it.	Gun a bhith ga ghearradh.
Other subjects had the same answer.	Bha an dearbh fhreagairt aig cuspairean eile.
I went for an oil change the other day.	Chaidh mi a dh’fhaighinn atharrachadh ola an latha eile.
Worse still, death can be slow.	Nas miosa fhathast, dh’ fhaodadh bàs a bhith slaodach a’ tighinn.
Different methods perform differently.	Bidh diofar dhòighean a 'coileanadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I jump back to the ground and cry.	Bidh mi a’ leum air ais air an talamh, a’ caoineadh.
You could see that this was broken.	Chitheadh ​​tu gun robh seo air a bhriseadh.
He wore simple clothes and lived simply.	Chuir e aodach sìmplidh agus bha e beò gu sìmplidh.
The child did not know where she came from.	Cha robh fios aig an leanabh cò às a thàinig i.
Once this is decided, writing is going to be easier.	Nuair a thèid seo a cho-dhùnadh, tha sgrìobhadh gu bhith nas fhasa.
We had a beautiful day.	Bha latha breagha againn.
That battle is lost.	Tha am blàr sin air chall.
Another was a deep sense of failure.	Bha fear eile na mhothachadh domhainn air fàilligeadh.
I just wanted her to hate herself for making me kill myself.	Bha mi airson gum biodh gràin aice oirre fhèin airson toirt orm mi fhìn a mharbhadh.
Be happy, you only live once.	Bi toilichte, chan eil thu beò ach aon turas.
Days, remember, not weeks or months.	Làithean, cuimhnich ort, chan e seachdainean no mìosan.
If there are matches, the test will pass.	Ma tha maids ann, thèid an deuchainn seachad.
This agreement only gives you certain rights to use the software.	Chan eil an t-aonta seo a’ toirt ach cuid de chòraichean dhut am bathar-bog a chleachdadh.
After that, many teams started doing that.	Às deidh sin thòisich mòran sgiobaidhean a’ dèanamh sin.
I look for those reviews.	Bidh mi a’ coimhead airson na lèirmheasan sin.
Keep an eye on your balance.	Cùm sùil air do chothromachadh.
This can only be achieved with a house with a garden.	Chan urrainnear seo a choileanadh ach le taigh le gàrradh.
It matters what you believe.	Tha e cudromach na tha thu a’ creidsinn.
But the suffering, which he must accept.	Ach an fhulangas, a dh'fheumas e gabhail ris.
It's the same company.	Is e an aon chompanaidh a th’ ann.
And she told him about the letter.	Agus dh’innis i dha mun litir.
She had left me.	Bha i air mo fàgail.
For two years with his wife and young son.	Airson dà bhliadhna còmhla ri a bhean agus a mhac òg.
Leave a comment telling us you are in.	Fàg beachd ag innse dhuinn gu bheil thu a-staigh.
The trial court found such a connection law.	Lorg a’ chùirt deuchainn a leithid de cheangal mar chùis lagha.
It is one child.	'S e aon leanabh a th' ann.
God is going to come through.	Tha Dia a’ dol a thighinn troimhe.
When it ends, turn left and go straight.	Nuair a thig e gu crìch, gabh air chlì agus gabh dìreach.
He is young, his thoughts full of energy and purpose.	Tha e òg, a smuaintean làn de lùth agus adhbhar.
I hurt you.	gortaich mi thu.
Someone's head.	Cuideigin na ceann.
I was too young to even care.	Bha mi ro òg airson eadhon cùram.
These are times for education.	Seo amannan airson foghlam.
But this time the tree did not rise back.	Ach an turas seo cha do dh'èirich a 'chraobh air ais.
The murder weapon was never found.	Cha deach an armachd murt a lorg a-riamh.
Components work together to display values ​​from local storage.	Bidh co-phàirtean ag obair còmhla gus luachan bho stòradh ionadail a thaisbeanadh.
It should run at the specified speed.	Bu chòir a ruith aig an astar a tha air a shònrachadh.
Certainly, we have done this before.	Gu cinnteach, tha sinn air seo a dhèanamh roimhe seo.
The son is the chosen one.	Is e am mac am fear a tha air a thaghadh.
Anyway, here they are.	Co-dhiù, seo iad.
But it will take hours of practice to make money on it.	Ach bheir e uairean de chleachdadh airgead a dhèanamh air.
We should take the time to appreciate what this means.	Bu chòir dhuinn ùine a ghabhail gus luach a chuir air na tha seo a’ ciallachadh.
We did what we wanted.	Rinn sinn na bha sinn ag iarraidh.
It was something to be proud of.	Bha e na rud a bhith moiteil às.
My only desire was to keep them safe.	B’ e an aon mhiann a bh’ agam an cumail sàbhailte.
I haven't remembered watching it since.	Cha robh cuimhne agam a bhith a’ coimhead air bhon uair sin.
I am not responsible.	Chan eil mi cunntachail.
You could not see the lines on the field.	Chan fhaiceadh tu na loidhnichean air an raon.
You’re very tall, ’he said.	Tha thu gu math àrd,’ thuirt e.
It is not yet fully decorated.	Chan eil e fhathast air a sgeadachadh gu tur.
Start a call.	Tòisich gairm.
This argument falls short.	Tha an argamaid seo a’ tuiteam goirid.
I have to do something with it.	Feumaidh mi rudeigin a dhèanamh leis.
They respect each other.	Bidh iad a’ toirt spèis dha chèile.
The two missing pieces were never found.	Cha deach an dà phìos a bha a dhìth a lorg a-riamh.
If you do you will lose a lot.	Ma nì thu caillidh tu tòrr math.
But you would never have been included.	Ach cha bhiodh tu a-riamh air a thoirt a-steach.
And she really enjoyed that.	Agus chòrd sin rithe gu mòr.
No print order.	Gun òrdugh clò-bhualaidh.
Face, mouth, and heart.	Aghaidh, beul, agus cridhe.
He had been president for many years.	Bha e air a bhith na cheann-suidhe fad iomadh bliadhna.
For the latter, we use.	Airson an dàrna fear, bidh sinn a 'cleachdadh.
Do not use these details store again.	Na cleachd a’ bhùth mion-fhiosrachaidh sin a-rithist.
Why she did not know, and for now it did not matter.	Carson nach robh fios aice, agus airson a-nis cha robh e gu diofar.
That, in fact, was her only option.	B’ e sin dha-rìribh an aon roghainn a bh’ aice.
These findings are consistent with the available studies in this area.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ris na sgrùdaidhean a tha rim faighinn san raon seo.
I've done it in one year.	Tha mi air a dhèanamh ann an aon bhliadhna.
The truth is, it's about someone.	Is e an fhìrinn, tha e mu dheidhinn cuideigin.
Perhaps it was the idea of ​​change that frightened them.	Is dòcha gur e am beachd air atharrachadh a chuir eagal orra.
I have never taken drugs.	Cha do rinn mi drogaichean a-riamh.
I understand that he has the ultimate power over me.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil an cumhachd as coileanta aige thairis orm.
I have to go when he shouts.	Feumaidh mi falbh nuair a dh'èigheas e.
This may be wrong.	Is dòcha gu bheil seo ceàrr.
This is a reasonable explanation.	Is e mìneachadh reusanta a tha seo.
The boy stayed under the table.	Dh’ fhan am balach fon bhòrd.
That is training and practice, hours off, months off.	Is e sin trèanadh agus cleachdadh, uairean dheth, mìosan dheth.
To do this we will start with a few ideas.	Gus seo a dhèanamh bidh sinn a 'tòiseachadh le beagan bheachdan.
Books are no different.	Chan eil leabhraichean eadar-dhealaichte.
There have been no reports of deaths or injuries yet.	Chan eil aithrisean ann fhathast mu bhàs no leòn.
It's a long process but it's worth it.	Is e pròiseas fada a th’ ann ach mar sin is fhiach e.
There are two methods developed there.	Tha dà dhòigh air an leasachadh an sin.
However, such a free system is not in place today.	Ach, chan eil siostam an-asgaidh mar sin na àite an-diugh.
No specific training was provided for this post.	Cha deach trèanadh sònraichte a thoirt seachad airson na dreuchd seo.
This must be the more trying of the two.	Feumaidh gur e seo am fear as feuchainn den dithis.
Just to look at you.	Dìreach airson coimhead ort.
It's still something he uses rather than uses it.	Tha e fhathast na rud a chleachdas e seach a bhith ga chleachdadh.
I'm not just holding back.	Chan eil mi dìreach a’ cumail air ais.
But at least the government is trying.	Ach co-dhiù tha an riaghaltas a’ toirt feuchainn air.
Maintain support.	Cùm suas an taic.
I am made new.	Tha mi air mo dhèanamh ùr.
He's not like that guy.	Chan eil e coltach ris a’ ghille sin.
I would have kept them longer.	Bhithinn air an cumail na b’ fhaide.
The parents were in the audience from all parts of that community.	Bha na pàrantan san luchd-èisteachd às gach ceàrnaidh den choimhearsnachd sin.
Both studies were limited by small sample size and design issues.	Bha an dà sgrùdadh cuingealaichte le meud sampall beag agus cùisean dealbhaidh.
Just try again.	Dìreach feuch ris a-rithist.
I have to focus on my own game.	Feumaidh mi fòcas a chuir air a’ gheama agam fhìn.
Without you, it cannot happen.	Às aonais thusa, chan urrainn dha tachairt.
Food started to run out.	Thòisich biadh a 'ruith a-mach.
Be guided by your dreams.	Bi air do stiùireadh le do aislingean.
She was so young, nine or ten.	Bha i cho òg, naoi no deich.
I will leave too.	fàgaidh mi cuideachd.
He doesn't like technology at all.	Cha toil leis teicneòlas idir.
It's an idea.	Is e am beachd a th’ ann.
Or his last name.	No an t-ainm mu dheireadh aige.
He stood still.	Sheas e fhathast.
Maybe I miss the good points.	Is dòcha gu bheil mi ag ionndrainn puingean math an rud.
You can be nice, but still stand up for yourself.	Faodaidh tu a bhith snog, ach fhathast seas suas dhut fhèin.
Nothing was ever as bad as making it sound.	Cha robh dad a-riamh cho dona sa bha daoine ga dhèanamh fuaim.
I didn’t look at the others.	Cha tug mi sùil air an fheadhainn eile.
So we have to write in two steps.	Mar sin feumaidh sinn sgrìobhadh ann an dà cheum.
Someone had to be in control if something went wrong.	Dh'fheumadh smachd a bhith aig cuideigin ma chaidh rudeigin ceàrr.
I needed someone to hold it.	Bha feum agam air cuideigin airson a chumail.
I can achieve my goal by reading a little every day.	Coileanaidh mi an amas agam le bhith a’ leughadh beagan a h-uile latha.
There was talk about work.	Bha còmhradh mu dheidhinn obair.
Weather such as snow and rain was planned.	Bhathar a' planadh sìde leithid sneachd is uisge.
He stood out.	Sheas e a-mach.
And she was, as he knew she would be, very beautiful.	Agus bha i, mar a bha fios aige gum biodh i, glè bhrèagha.
I'm not going to lie to you.	Chan eil mi a’ dol a dh’innse breugan sam bith dhut.
He was the man's dog.	B' esan cù an duine.
He wanted me to leave.	Bha e ag iarraidh orm falbh.
I will explain everything later.	Mìnichidh mi a h-uile dad nas fhaide air adhart.
But she managed to get one over again.	Ach chaidh aice air fear fhaighinn thairis air a-rithist.
I don't know where we are going.	Chan eil fhios agam càit a bheil sinn a’ dol.
They both want to see her so great.	Tha iad le chèile airson a faicinn cho mòr.
It was one of shocking frustrations.	Bha e na aon de mhì-mhisneachd iongantach.
The family was denied.	Chaidh an teaghlach às àicheadh.
So, the factor of fortune.	Mar sin, am bàillidh fortan.
You really have no idea.	Chan eil beachd sam bith agad dha-rìribh.
It was definitely complicated.	Bha e gu cinnteach iom-fhillte.
First, there is no simple sound model.	An toiseach, chan eil modail fuaim sìmplidh ann.
It started with violence and ended with violence.	Thòisich e le fòirneart agus chrìochnaich e le fòirneart.
Some of the numbers have been used three times.	Chaidh cuid de na h-àireamhan a chleachdadh trì tursan.
It is a good place for him.	Tha e na dheagh àite dha.
We had a few of our own.	Bha beagan againn fhìn.
There may have been a decline in population during this period.	Is dòcha gu robh tuiteam san àireamh-sluaigh san ùine seo.
Quality is very important to me.	Tha càileachd air leth cudromach dhomh.
It does not hold data.	Chan eil e a’ cumail dàta.
Even then there is hope for us.	Fiù 's an uairsin bidh dòchas ann dhuinn.
Season and season with salt and pepper if necessary.	Dèan blas agus ràithe le salann is piobar ma bhios sin riatanach.
They certainly wouldn't be with me.	Gu cinnteach cha bhiodh iad leamsa.
The fire is dead.	Tha an teine ​​marbh.
I could not do it.	Cha b’ urrainn dhomh a dhèanamh.
We are not trying to address that issue.	Chan eil sinn a 'feuchainn ris a' chùis sin.
That is a terrible thing.	'S e rud uabhasach a tha sin.
Out for you.	A-mach air do shon.
You make it seem so simple.	Tha thu ga dhèanamh coltach gu bheil e cho sìmplidh.
My school had the same rule.	Bha an aon riaghailt aig an sgoil agam.
It's a quick and simple way.	Tha e na dhòigh luath agus sìmplidh.
And he appeared trying to prepare them for his death.	Agus nochd e a’ feuchainn ri an ullachadh airson a bhàis.
She said it was his opinion.	Thuirt i gur e a bheachd a bh’ ann.
We basically set up the class.	Tha sinn gu bunaiteach a’ stèidheachadh a’ chlas.
The combination with the test shed vs.	An cothlamadh leis an t-seada deuchainn vs.
Tell the story of trying to change the world.	Inns an sgeulachd mu bhith a’ feuchainn ris an t-saoghal atharrachadh.
It depends on the line you enter, of course.	Tha e an urra ris an loidhne air an tèid thu a-steach, gu dearbh.
At first we thought this was a good idea.	An toiseach bha sinn den bheachd gur e deagh bheachd a bha seo.
You are in control of how you take care of your body.	Tha smachd agad air mar a bheir thu aire don bhodhaig agad.
That was his rage.	B' e sin a chorruich.
I saw some great ones and I missed some great ones.	Chunnaic mi feadhainn sgoinneil agus bha mi ag ionndrainn feadhainn sgoinneil.
She heard a mention of the gun when it fired.	Chuala i iomradh air a' ghunna nuair a loisg e.
But first you have to explain a few things.	Ach an toiseach feumaidh tu beagan rudan a mhìneachadh.
The first idea was to do something that would benefit them.	B’ e a’ chiad bheachd rudeigin a dhèanamh a gheibheadh ​​iad buannachd.
Try not to take this the wrong way.	Feuch nach gabh thu seo an dòigh ceàrr.
I heard nothing else.	Cha chuala mi dad eile.
That is a risky business.	Tha sin na ghnìomhachas cunnartach.
It seemed like this was the only language he really understood.	Bha e coltach gur e seo an aon chànan a thuig e dha-rìribh.
This is an attack on our country.	Is e seo ionnsaigh an aghaidh ar dùthaich.
The first one is about logic, and the last one is about flow.	Tha a’ chiad fhear mu dheidhinn loidsig, agus tha an tè mu dheireadh mu dheidhinn sruthadh.
Something that did not happen.	Rud nach do thachair.
He closed his eyes tightly.	Dhùin e a shùilean gu cruaidh.
It's not that simple.	Chan eil e dìreach cho sìmplidh sin.
Enter your fun room with your choice.	Gabh a-steach don t-seòmar tlachd agad còmhla ri do roghainn.
You have killed the application.	Tha thu air an aplacaid a mharbhadh.
A button was missing from her shirt.	Bha putan a dhìth bhon lèine aice.
The management opportunity is amazing.	Tha an cothrom riaghlaidh iongantach.
They seemed to find more important things to do.	Bha e coltach gun lorg iad rudan nas cudromaiche ri dhèanamh.
Without this, the two sides often talk to each other.	Às aonais seo, bidh an dà thaobh gu tric a’ bruidhinn seachad air a chèile.
Not since he left.	Chan ann bhon a dh'fhalbh e.
That's what a race like that should be.	Sin mar a tha còir aig rèis mar sin a bhith.
A page with search results will appear.	Nochdaidh duilleag le toraidhean rannsachaidh.
They are never going to tell you that you have done a good job.	Chan eil iad gu bràth a’ dol a dh’ innse dhut gu bheil thu air obair mhath a dhèanamh.
The land was prepared with great care.	Bha am fearann ​​air ullachadh le cùram mòr.
For a good number of people this is actually a daily fact.	Airson àireamh mhath de dhaoine tha seo dha-rìribh na fhìrinn làitheil.
Well, of course.	Gu math, gu dearbh.
My work is so much that my body is getting out of shape.	Tha an obair agam cho mòr is gu bheil mo bhodhaig a’ faighinn a-mach à cumadh.
I welcome the company.	Cuiridh mi fàilte air a’ chompanaidh.
Remember, the world is much more than one story.	Cuimhnich, tha an saoghal tòrr a bharrachd air aon sgeulachd.
I turned my head to look, and then he stood up.	Thionndaidh mi mo cheann a choimhead, agus an sin sheas e.
I really enjoyed the interview.	Chòrd an agallamh rium gu mòr.
I have been in waiting season for a year.	Tha mi air a bhith ann an seusan feitheamh airson bliadhna.
And where it came from, no one seems to know.	Agus cò às a thàinig e, chan eil coltas gu bheil fios aig duine.
I laughed and agreed.	Rinn mi gàire agus dh’ aontaich mi.
To do this you would not even have to type your score.	Ann a bhith a’ dèanamh seo cha bhiodh feum agad eadhon air an sgòr agad a thaipeadh.
The weather may improve.	Is dòcha gun tig piseach air an aimsir.
She needed her best dress which was light blue.	Dh'fheumadh i an dreasa a b' fheàrr a bh' aice a bha gorm aotrom.
He made us three.	Thug e air triùir againn a dhèanamh.
Can't stay here.	Chan urrainn fuireach an seo.
She was never in a fight.	Cha robh i a-riamh ann an sabaid.
How long will we stay.	Dè cho fada 's a bhitheas sinn a' fuireach.
Father has closed himself in his office.	Tha Athair air e fhèin a dhùnadh na dhreuchd.
I hope you find peace.	Tha mi an dòchas gun lorg thu sìth.
That method was tried and failed.	Chaidh an dòigh sin fheuchainn agus dh’fhàillig e.
We have officers back on the street.	Tha oifigearan againn air ais air an t-sràid.
However, these events did not repeat themselves.	Ach, cha do rinn na tachartasan sin iad fhèin a-rithist.
It will be more likely to make matters worse.	Bidh e nas dualtaiche cùisean a dhèanamh nas miosa.
Find a corner.	Lorg oisean.
Energy prices, as oil prices fell.	Prìsean lùtha, nuair a thuit prìsean ola.
Something happened, something happened, something happened.	Thachair rudeigin, thachair, thachair rudeigin.
I have bad dreams.	Tha droch aislingean agam.
Read this article.	Leugh an artaigil seo.
I am not against hope.	Chan eil mi an aghaidh dòchas.
Not sure.	Chan eil e cinnteach.
It's not like me.	Chan eil e coltach riumsa.
I was taken back with a smile.	Chaidh mo thoirt air ais leis a ghàire.
He went to the front.	Chaidh e chun an aghaidh.
That's who we are.	Sin cò sinn.
We were burning up with the heat.	Bha sinn a’ losgadh suas leis an teas.
It would not be so bad if he could just air the room.	Cha bhiodh e cho dona nam b’ urrainn dha dìreach an seòmar a adhair.
What it costs.	Dè a chosgas e.
He never thought to doubt them, not for a moment.	Cha do smaoinich e a-riamh a bhith gan cur an teagamh, chan ann airson tiotan.
Or it could be gas.	No is dòcha gur e gas a bh’ ann.
We have two options.	Tha dà roghainn againn.
I wear them every day.	Bidh mi gan caitheamh a h-uile latha.
For this reason, very few cases have been reported.	Air an adhbhar seo, is e glè bheag de chùisean a chaidh aithris.
You make it sound so simple.	Tha thu ga dhèanamh fuaim cho sìmplidh.
Of these five they are true and the other ten are complex numbers.	Bho na còig sin tha iad fìor agus tha na deich eile nan àireamhan iom-fhillte.
They do not write.	Chan eil iad a’ sgrìobhadh.
On the other hand, he had essential differences in character.	Air an làimh eile, bha eadar-dhealachaidhean riatanach aige na charactar.
And two are people.	Agus tha dithis nan daoine.
Join one to build community, grow in faith, and serve others.	Thig còmhla ri aon gus coimhearsnachd a thogail, fàs ann an creideamh, agus seirbheis a thoirt do chàch.
The woman was living.	Bha am boireannach a’ fuireach.
All of this should be considered.	Bu chòir beachdachadh air seo uile.
So I will visit that ship.	Mar sin tadhlaidh mi air an t-soitheach sin.
This was only briefly reported in the media.	Cha deach seo aithris ach goirid anns na meadhanan.
I want them to double.	Tha mi ag iarraidh orra a dhùblachadh.
But that was out of the question.	Ach bha sin a-mach às a’ cheist.
Just put up a bit.	Dìreach chuir mi suas beagan.
But that's because you do not fully appreciate my power.	Ach tha sin air sgàth 's nach eil thu a' cur luach iomlan air mo chumhachd.
She wanted to stop him.	Bha i airson stad a chur air.
My family hated him.	Bha gràin aig mo theaghlach air.
Some things had a family history.	Bha eachdraidh teaghlaich aig cuid de rudan.
But we caught it early.	Ach ghlac sinn tràth e.
Data is the new oil.	Is e dàta an ola ùr.
You will get one.	Gheibh thu fear.
Basically you had nothing to lose.	Gu bunaiteach cha robh dad agad ri chall.
This will lead to additional development costs.	Bidh seo a’ leantainn gu cosgais leasachaidh a bharrachd.
There is little opportunity to progress without discussion.	Chan eil mòran cothrom ann adhartas a dhèanamh gun deasbad.
The chef asked how many eggs he wanted.	Dh’fhaighnich an còcaire cia mheud ugh a bha e ag iarraidh.
We don’t have to worry about anything and enjoyed our time.	Chan fheum sinn a bhith draghail mu dheidhinn rud sam bith agus chòrd an ùine againn ris.
That's if you need a design like that.	Sin ma tha feum agad air dealbhadh mar sin.
But his movement caught the attention of the guard.	Ach ghlac a ghluasad aire an fhreiceadain.
Because it's so cute and cute.	Leis gu bheil e cho snog agus cho snog.
Some would not.	Cha bhiodh cuid.
Don't be kind.	Na bi coibhneil.
We used to plant trees and cut down trees for the houses.	Bhiodh sinn a’ cur chraobhan agus a’ gearradh nan craobhan sìos airson nan taighean.
I know.	Tha fios agam.
One day life got a little better.	Latha aig aon àm dh’ fhàs beatha beagan na b’ fheàrr.
Tears welled up in her eyes.	Dh’èirich deòir gu a sùilean.
This is beauty.	Is e bòidhchead a tha seo.
I think he needs someone to look after him.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum aige air cuideigin airson coimhead às a dhèidh.
Write things down.	Sgrìobh rudan sìos.
This has worked for her.	Tha seo air obrachadh dhi.
She would do it.	Dhèanadh i e.
There was silence all around us.	Bha sàmhchair timcheall oirnn uile.
Young children do better when they have no more than three choices.	Bidh clann òga a’ dèanamh nas fheàrr nuair nach eil barrachd air trì roghainnean aca.
Everyone passed.	Chaidh a h-uile duine seachad.
It is a question of fact.	Is e ceist fìrinn a th’ ann.
This is a real woman.	Is e fìor bhoireannach a tha seo.
Plus, they know me.	A bharrachd air an sin, tha iad eòlach orm.
None of these situations exist here.	Chan eil gin de na suidheachaidhean sin ann an seo.
Several times later she tried to see me.	Grunn thursan às deidh sin dh’ fheuch i ri m’ fhaicinn.
It was built for this purpose.	B’ ann airson seo a thogadh e.
God is good !.	Tha Dia math!.
Follow a series of people.	Lean sreath de dhaoine.
That's when the idea finally came to me.	Sin nuair a thàinig am beachd thugam mu dheireadh.
That's what helped get me back on track.	Is e sin a chuidich le bhith gam chuir air ais air an t-slighe.
To post comments on my page.	Gus beachdan a phostadh air an duilleag agam.
It did not matter, however, whether he liked the film or not.	Cha robh e gu diofar, ge-tà, an do chòrd am film ris no nach robh.
It may work but it should not.	Is dòcha gun obraich e ach cha bu chòir.
This is hard work.	Is e obair chruaidh a tha seo.
Praise another unknown world.	Moladh saoghal neo-aithnichte eile.
You will save a life.	Sàbhalaidh tu beatha.
He wanted to play.	Bha e airson cluich.
I hate bad hair days.	Tha gràin agam air droch làithean fuilt.
We may choose to give it another look in the future.	Is dòcha gun roghnaich sinn sealladh eile a thoirt dha san àm ri teachd.
This can be a problem.	Faodaidh seo a bhith na dhuilgheadas.
No one is ever exactly the same as another.	Chan eil duine a-riamh dìreach an aon rud ri fear eile.
I saw them last summer, and they were amazing.	Chunnaic mi iad as t-samhradh seo chaidh, agus bha iad iongantach.
Of course, these are still the most common.	Gu dearbh, is iad seo fhathast an fheadhainn as cumanta.
He is as good as a white man.	Tha e cho math ri duine geal.
She could tell by the tone.	B’ urrainn i innse leis an tòn aige.
We could create a kind of community.	B’ urrainn dhuinn seòrsa de choimhearsnachd a chruthachadh.
It's not an easy task.	Chan e obair fhurasta a th’ ann.
Read good reviews on them.	Leugh lèirmheasan math orra.
I made the decision to leave.	Rinn mi an co-dhùnadh a fàgail.
Your focus is different.	Is e rud eadar-dhealaichte a th’ anns an fhòcas agad.
I have nothing personal against it.	Chan eil dad pearsanta agam na aghaidh.
Someone will be there immediately.	Bidh cuideigin ann sa bhad.
His business was in big trouble.	Bha a ghnìomhachas ann an trioblaid mhòr.
And they went.	Agus dh' fhalbh iad.
Get what you want from here.	Gabh à seo na tha thu ag iarraidh.
It does not matter how you modify the database.	Chan eil e cudromach mar a dh'atharraicheas tu an stòr-dàta.
We understand each other very well.	Tha sinn a’ tuigsinn a chèile gu math.
Do your best.	Dèan cho math 's as urrainn dhut.
We've put a lot on his plate since he signed up.	Tha sinn air tòrr a chuir air an truinnsear aige bhon àm a chuir e ainm ris.
I should have moved back to the college chambers years ago.	Bu chòir dhomh a bhith air gluasad air ais gu seòmraichean na colaiste bliadhnaichean air ais.
You win when you are completely out of cards.	Bidh thu a 'buannachadh nuair a tha thu gu tur a-mach à cairtean.
And at that time people could not believe it.	Agus cha b’ urrainn daoine a chreidsinn aig an àm sin.
Medical schools.	Sgoiltean meidigeach.
Prepare what you need to remove.	Ullaich na rudan a dh'fheumas tu a thoirt air falbh.
It took me a while to judge that fact.	Thug e beagan ùine dhomh an fhìrinn sin a mheas.
Bank is playing hard to find.	Tha Banca a’ cluich gu cruaidh ri fhaighinn.
More time, more distance.	Barrachd ùine, barrachd astair.
Just download and start playing it.	Dìreach luchdaich sìos agus tòisich ga chluich.
I was on the train three to four days.	Bha mi air an trèana trì gu ceithir làithean.
That's what happened to us.	Sin mar a thachair dhuinn.
I sat the fuck down.	Shuidh mi am fuck sìos.
He wanted to shape history, not just write about it.	Bha e airson eachdraidh a chumadh, chan e dìreach sgrìobhadh mu dheidhinn.
Being a man has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aig a bhith nad dhuine ris.
Our day could not have been more perfect.	Cha b’ urrainn don latha againn a bhith nas foirfe.
That is not the question.	Chan e sin a’ cheist.
Usually she is, though.	Mar as trice i, ge-tà.
She felt his dead look on her.	Dh'fhairich i an t-sealladh marbh aige oirre.
That looks good.	Tha sin a’ coimhead math.
Well below the line.	Gu math fon loidhne.
He needs to make new friends.	Feumaidh e caraidean ùra a dhèanamh.
At this risk they are using a table not a list.	Anns a 'chunnart seo tha iad a' cleachdadh clàr chan e liosta.
At least of the whole kind.	Co-dhiù den t-seòrsa iomlan.
And that is what he does.	Agus is e sin a bhios e a’ dèanamh.
If a title did not do well, it did not do well.	Mura do rinn tiotal math, cha do rinn e math.
We will never, ever, say that children are bad.	Cha bhith sinn a-riamh, a-riamh, ag ràdh gu bheil clann dona.
This is a question of law, not a fact.	Is e ceist lagha a tha seo, chan e fìrinn.
Perhaps that is what happened to the people who built this place.	Is dòcha gur e sin a thachair dha na daoine a thog an t-àite seo.
Of course he does not know.	Gu dearbh chan eil fios aige.
This is football.	Seo ball-coise.
So hair comes from something that is not hair.	Mar sin tha falt a’ tighinn bho rud nach eil na fhalt.
Allow plenty of time to meet with your customer and give good advice.	Thoir ùine gu leòr airson coinneachadh ris an neach-ceannach agad agus thoir seachad deagh chomhairle.
For one thing, she did not see me.	Airson aon rud, chan fhaca i mi.
Just my opinion.	Dìreach mo bheachd.
I was never learning how to fight with someone.	Cha robh mi a-riamh ag ionnsachadh mar a bu chòir dhomh sabaid le cuideigin.
Maybe she made it for herself.	Is dòcha gun do rinn i e dhi fhèin.
He was never going to lose again.	Cha robh e a’ dol a chall tuilleadh.
There is a problem with this argument though.	Tha duilgheadas ann leis an argamaid seo ge-tà.
One or the other, it seems, was always in trouble.	Bha fear no fear eile, tha e coltach, an-còmhnaidh ann an trioblaid.
That's exactly my point.	B’ e sin mo cheartachadh gu dìreach.
She let her arm fall back down, away, beside her.	Leig i leis a gàirdean tuiteam air ais sìos, air falbh, ri a taobh.
He has suffered a lack of sleep.	Tha e air dìth cadail a ghabhail.
Yes, he said.	Seadh, thuirt e.
I was able to do half of that.	Chaidh agam air leth den sin a dhèanamh.
Some are bad.	Tha cuid dona.
There are some other less obvious accessibility issues.	Tha cuid de chùisean ruigsinneachd eile nach eil cho follaiseach.
So today we show you a selection.	Mar sin an-diugh seallaidh sinn dhut taghadh.
Thanks again and good luck !.	A-rithist tapadh leat agus a 'guidhe gach soirbheachas dhut!.
He saw us going up, but he does not know where we are.	Chunnaic e sinn a’ dol suas, ach chan eil fios aige càite a bheil sinn.
No one tried to stop him.	Cha do rinn duine oidhirp air stad a chur air.
I know exactly what happened.	Tha fios agam dè dìreach a thachair.
It will be good for me.	Bidh e math dhomh.
That should be easy.	Bu chòir sin a bhith furasta.
Every day, more and more people want help.	Gach latha, tha barrachd is barrachd dhaoine ag iarraidh cuideachadh.
Then they die.	An uairsin bidh iad a 'bàsachadh.
She gets up and looks out the window.	Bidh i ag èirigh agus a’ coimhead a-mach air an uinneig.
That's how you won that car.	Sin mar a bhuannaich thu an càr sin.
It was a door.	’S e doras a bh’ ann.
I can control it better.	Is urrainn dhomh smachd a chumail air nas fheàrr.
We do not know where we are now.	Chan eil fios againn càite a bheil sinn a-nis.
They are different words.	Tha iad nam faclan eadar-dhealaichte.
I won the game very easily.	Bhuannaich mi an geama gu math furasta.
Mentioned in the book.	Air ainmeachadh anns an leabhar.
He said she had a right to exercise freedom of speech.	Thuirt e gu robh còir aice saorsa cainnte a chleachdadh.
It was very sweet.	Bha e uabhasach milis.
Surprisingly, he never gets out of bed.	Tha e na iongnadh gu bheil e a-riamh a 'faighinn a-mach às an leabaidh.
This should be at the heart of everyone involved in the project.	Bu chòir seo a bhith aig cridhe gach neach a tha an sàs sa phròiseact.
And spending real money.	Agus a 'cosg fìor airgead.
They used it for three purposes.	Chleachd iad e airson trì adhbharan.
It seemed like it was pretty grown up.	Bha e coltach gu robh e gu math fàs suas.
And that's what you want.	Agus sin agad a tha thu ag iarraidh.
I have a baby.	Tha leanabh agam.
It had been hard.	Bha e air a bhith cruaidh.
it seemed to me.	bha coltas orm.
I did well with that.	Rinn mi gu math le sin.
If we want to get closer to dogs.	Ma tha sinn airson faighinn nas fhaisge air coin.
They both are.	Tha an dithis aca.
Within reason, of course.	Taobh a-staigh adhbhar, gu dearbh.
He walked carefully around the body and looked swiftly through the house.	Cheum e gu faiceallach timcheall a’ chuirp agus choimhead e gu sgiobalta tron ​​​​taigh.
I never noticed.	Cha do mhothaich mi a-riamh.
For a time we hated each other in silence.	Airson ùine bha gràin againn air a chèile ann an sàmhchair.
Here are a few requests.	Seo beagan iarrtasan.
I do not need it and would like to sell it.	Chan eil feum agam air agus bu mhath leam a reic.
I knew my mother, though.	Bha mi eòlach air mo mhàthair, ge-tà.
He was not dead, she would tell that much.	Cha robh e marbh, dh'innseadh i sin mòran.
In the morning we will be gone.	Sa mhadainn bidh sinn air falbh.
He was going to talk and examine himself.	Bha e gu bhith a’ bruidhinn agus rinn e sgrùdadh air fhèin.
We need them.	Feumaidh sinn iad.
I can't handle anything that happens to children.	Chan urrainn dhomh rud sam bith a tha a’ tachairt dha clann a làimhseachadh.
I try every day.	Bidh mi a’ feuchainn a h-uile latha.
These results are very consistent with the findings in our study.	Tha na toraidhean sin gu math co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean san sgrùdadh againn.
You guys are great !!.	Tha sibhse sgoinneil!!.
However, it is associated with a few problems.	Ach, tha e co-cheangailte ri beagan dhuilgheadasan.
He could not read her sentence.	Cha b’ urrainn dha an abairt aice a leughadh.
He is trying to reach you.	Tha e a’ feuchainn ri faighinn thugad.
She can do hard things too.	Faodaidh i rudan cruaidh a dhèanamh cuideachd.
They know they can't afford the place.	Tha fios aca nach urrainn dhaibh pàigheadh ​​​​airson an àite.
It took time to get my papers in order.	Thug e ùine airson na pàipearan agam fhaighinn ann an òrdugh.
I have been waiting for you.	Tha mi air a bhith a 'feitheamh riut.
So stop telling people they are.	Mar sin stad ag innse do dhaoine gu bheil iad.
These look at your church.	Bidh iad sin a’ coimhead air an eaglais agad.
If it had been that simple, he would have been here earlier.	Nam biodh e cho sìmplidh sin, bhiodh e air a bhith an seo na bu thràithe.
All love to you and to animals and family and friends.	Gach gaol dhut fhèin agus dhut beathaichean agus teaghlach is caraidean.
You do not have to worry about being, it will come.	Chan fheum thu a bhith draghail mu bhith, thig e.
Business was good.	Bha gnìomhachas math.
His feet were cold.	Bha a chasan fuar.
It’s something you call it.	Is e rud ris an canar thu.
Things looked right, but they weren't right.	Bha cùisean a’ coimhead ceart, ach cha robh iad ceart.
You need to help them to appear as real people.	Feumaidh tu an cuideachadh gus nochdadh mar dhaoine fìor.
Give us your honest opinion.	Thoir dhuinn do bheachd onarach.
I will say tomorrow.	Canaidh mi a-màireach.
No one has gone anywhere in the world.	Cha deach duine àite sam bith san t-saoghal.
I hate that idea.	Tha gràin agam air a’ bheachd sin.
Everything about this song is perfect.	Tha a h-uile dad mun òran seo foirfe.
You have to be very quiet.	Feumaidh tu a bhith gu math sàmhach.
He can't tell.	Chan urrainn dha innse.
The situation was out of control.	Bha an suidheachadh a-mach à smachd.
Everyone is playing better this season than last.	Tha a h-uile duine a’ cluich nas fheàrr an t-seusan seo na an t-seusan seo chaidh.
That affects everyone.	Tha sin a’ toirt buaidh air a h-uile duine.
He directs his actions.	Bidh e a’ stiùireadh leis na gnìomhan aige.
You can make your own as follows.	Faodaidh tu do chuid fhèin a dhèanamh mar a leanas.
We love the boys who sweat.	Is toil leinn na balaich a tha a’ fallas.
I understand where you are from.	Tha mi a’ tuigsinn cò às a tha thu a’ tighinn.
So we will.	Mar sin bidh sinn.
She could not be forced to go to the hospital.	Cha b' urrainn dhi toirt oirre a dhol dhan ospadal.
Maybe I will continue to eat fish.	Is dòcha gun lean mi ag ithe iasg.
He was locked on the floor.	Bha e glaiste air an làr.
Media is not required, but not with body sound.	Chan eil feum air meadhan, ach chan ann le fuaim corporra.
She would never know what it was.	Cha bhiodh fios aice gu bràth dè bh’ ann.
He usually did not drink much.	Mar as trice cha robh e ag òl mòran.
It is played down.	Thathas ga chluich sìos.
I don’t want to experience things.	Chan eil mi airson eòlas fhaighinn air rudan.
I wish they would suit me.	Tha mi a 'guidhe gum biodh iad freagarrach dhomh.
They fall in love again.	Bidh iad a 'tuiteam ann an gaol a-rithist.
I can't figure out how many there might be.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach cia mheud a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Too weak.	Gu math ro lag.
No one spoke to him.	Cha do bhruidhinn duine ris.
But something held him back.	Ach chùm rudeigin air ais e.
It's just too hard to cry.	Tha e dìreach ro dhuilich a bhith a 'caoineadh.
Six feet for roundness.	Sia troighean airson a bhith cruinn.
Soldiers are coming out.	Bidh saighdearan a’ tighinn a-mach.
Finally, we obtain the same stable result described above.	Mu dheireadh, gheibh sinn an aon toradh seasmhach air a mhìneachadh gu h-àrd.
Movement range has not been developed in both young and older patients.	Cha deach raon gluasad a leasachadh an dà chuid ann an euslaintich òga agus nas sine.
You can see them from space.	Chì thu iad bhon fhànais.
They are tough people, like everyone in this country.	Tha iad nan daoine cruaidh, mar a h-uile duine san dùthaich seo.
We have to go now.	Feumaidh sinn falbh a-nis.
Through and through.	Troimhe agus troimhe.
That, in my book, is progress.	Tha sin, anns an leabhar agam, na adhartas.
I hated my life.	Bha gràin agam air mo bheatha.
Depending on the day and time it means different things.	A rèir an latha agus an uair a tha sin a’ ciallachadh diofar rudan.
Her blood pressure is low.	Tha an cuideam fala aice ìosal.
According to the management, the.	A rèir an luchd-stiùiridh, tha an.
Not everyone likes you, and that's okay.	Cha toil leis a h-uile duine thu, agus tha sin ceart gu leòr.
This whole situation could work to his advantage.	B’ urrainn dha an suidheachadh seo gu lèir obrachadh gu a bhuannachd.
For some reason this was told as a headline.	Airson adhbhar air choireigin chaidh seo aithris mar phrìomh sgeulachd.
I was never in any danger.	Cha robh mi a-riamh ann an cunnart sam bith.
I am looking for a man who will be good in the field.	Tha mi a’ coimhead airson fear a bhios math san raon.
I should never have told her.	Cha bu chòir dhomh a bhith air innse dhi a-riamh.
Put it on your desktop.	Cuir air an deasg agad e.
You do not underestimate this.	Chan eil thu a’ cur luach iomlan air seo.
In fact, she had been doing that even before she drank the wine.	Gu dearbh, bha i air a bhith a 'dèanamh sin eadhon mus do dh'òl i am fìon.
However, few, if any, local leaders are concerned.	Ach a dh’ aindeoin sin chan eil mòran, ma tha gin idir ann, de stiùirichean ionadail draghail.
No one came near.	Cha tàinig duine faisg.
I have to put the world aside and find myself again.	Feumaidh mi an saoghal a chuir an dàrna taobh agus mi fhìn a lorg a-rithist.
But it made us start.	Ach thug e oirnn tòiseachadh.
The two girls were in high spirits for the rest of the evening.	Bha an dithis nighean àrd air am beatha airson a’ chòrr den fheasgar.
Then suddenly she had a shock that made her heart beat.	An uairsin gu h-obann bha clisgeadh aice a thug air a cridhe buille.
We must learn to fight for ourselves.	Feumaidh sinn ionnsachadh sabaid air ar son fhèin.
So for the key features.	Mar sin airson na prìomh fheartan.
The main function is the body.	Is e an corp am prìomh ghnìomh.
It was on the way, for better or for worse.	Bha e air an t-slighe, airson na b’ fheàrr no na bu mhiosa.
We are free from fear.	Tha sinn saor bho eagal.
The most important difference between the two, however, is the tone.	Is e an eadar-dhealachadh as cudromaiche eadar an dà rud, ge-tà, an tòna.
Read more below.	Leugh tuilleadh gu h-ìosal.
It just seems like it could go either way.	Tha e dìreach coltach gum faodadh e a dhol ann an dòigh sam bith.
If you do not think much about them, you do not.	Mura smaoinich thu mòran mun deidhinn, chan eil thu.
And, she changes her will.	Agus, tha i ag atharrachadh a toil.
There is no light or sound.	Chan eil solas no fuaim ann.
That's how it should be.	Sin mar a bu chòir dha a bhith.
A year has passed since you left without a word.	Tha bliadhna air a dhol seachad bhon a dh'fhalbh thu gun fhacal.
But it just makes things worse.	Ach tha e dìreach a’ dèanamh rudan nas miosa.
All material here is for informational purposes only.	Tha a h-uile stuth an seo airson adhbharan fiosrachaidh a-mhàin.
Now let’s do this for everyone across the country.	A-nis leig dhuinn seo a dhèanamh airson a h-uile duine air feadh na dùthcha.
, which ran a construction company.	, a bha a’ ruith companaidh togail.
What looks good on film is not what feels good on film.	Chan e an rud a dh’ fhaodadh a bhith a’ coimhead math air film an rud a tha a’ faireachdainn math.
Do not open the door.	Nach fosgail an doras.
We almost had a big war.	Cha mhòr nach robh cogadh mòr againn.
Honestly, there was nothing new.	Gu fìrinneach, cha robh dad ùr ann.
Still she smiled.	Fhathast rinn i gàire.
I want to make records that feel that way.	Tha mi airson clàran a dhèanamh a tha a 'faireachdainn mar sin.
And it's just unbelievable.	Agus tha e dìreach do-chreidsinneach.
Pull this straight from the back.	Tarraing seo dìreach bhon chùl.
I was the one in control.	B 'e mise an tè a bha fo smachd.
It's inside me.	Tha e a-staigh orm.
She was glad to hear from me.	Bha i toilichte cluinntinn bhuam.
And yet, yes.	Agus fhathast, tha.
I would only be able to do that once more tonight.	Cha bhithinn comasach air sin a dhèanamh ach aon turas eile a-nochd.
Click here to help make it happen.	Cliog an seo gus cuideachadh a thoirt dha tachairt.
This is fine as it is.	Tha seo ceart gu leòr mar a tha e.
Enough had been said.	Bha gu leòr air a ràdh.
Be as loud, or as quiet, as you want well.	Bi cho ard, no cho sàmhach, 's a tha thu 'g iarraidh gu maith.
A black man stopped them on the road.	Chuir fear dubh stad orra air an rathad.
It happened to fans, too.	Thachair e do luchd-taic, cuideachd.
It is not strong.	Chan eil e làidir.
Only you can finish this.	Is urrainn dhut a-mhàin crìoch a chuir air seo.
Shared in things.	Co-roinnte ann an rudan.
We are the ones who stand in the way, think wrong, think negative.	Is sinne a tha a’ seasamh na shlighe, a’ smaoineachadh ceàrr, smuaintean àicheil.
But the move never happened.	Ach cha do thachair an gluasad a-riamh.
This works really nice.	Tha seo ag obair gu math snog.
She raised her head.	Thog i a ceann.
Someone who knew a lot about you people.	Cuideigin a bha eòlach air mòran mu do dheidhinn dhaoine.
I did not like anything or want anything.	Cha do chòrd rud sam bith rium no cha robh mi ag iarraidh rud sam bith.
It's not light, so it can't be a day.	Chan eil e aotrom, agus mar sin chan urrainn dha a bhith latha.
No, more than that.	Chan e, nas motha na sin.
It just looked worse than he thought.	Bha e a’ coimhead na bu mhiosa na bha e a’ smaoineachadh.
I respect their decision.	Tha spèis agam don cho-dhùnadh aca.
We really should.	Bu chòir dhuinn dha-rìribh.
I will be visiting this afternoon.	Bidh mi a’ tadhal air feasgar an-diugh.
With a little help from me, of course.	Le beagan cuideachaidh bhuam, gu dearbh.
I have never met one of them.	Cha do choinnich mi a-riamh ri fear dhiubh.
It's funny, though, the way women go for it.	Tha e èibhinn, ge-tà, an dòigh anns a bheil boireannaich a 'dol air a shon.
It was dry, dry and empty.	Bha e tioram, tioram agus falamh.
She was so full of joy as she went.	Bha i cho làn aoibhneis 'n a dol.
Such a code should not even exist.	Chan eil còir aig còd mar seo eadhon a bhith ann.
That's how we play real.	Sin mar a chluicheas sinn fìor.
There have been some good and bad things.	Tha cuid de rudan math agus dona air a bhith ann.
Most people are friendly and would love to help.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine càirdeil agus bu toil leotha cuideachadh fhaighinn.
You would not see it.	Chan fhaiceadh tu e.
Of course there is only one word for that.	Gu dearbh chan eil ann ach aon fhacal airson sin.
It is ready to drink immediately.	Tha e deiseil airson òl sa bhad.
Do not keep quiet.	Na cùm sàmhach.
Let’s deal with it and move on.	Leig leinn dèiligeadh ris agus gluasad air adhart.
They say that nothing is ever set in stone.	Tha iad ag ràdh nach eil dad a-riamh stèidhichte ann an cloich.
There will be people who feel angry.	Bidh daoine ann a bhios a’ faireachdainn fearg.
Which brings me to this post.	A bheir mi chun na dreuchd seo.
You do what your heart directs you to be.	Bidh thu a’ dèanamh na tha do chridhe gad stiùireadh gu bhith.
That’s your job right now.	Sin an obair agad an-dràsta.
Traffic through the site began to grow again.	Thòisich trafaic tron ​​​​làrach a’ fàs a-rithist.
I mean a large number.	Tha mi a’ ciallachadh àireamh mhòr.
Ask your loved ones how they want to die.	Faighnich dha do luchd-gràidh ciamar a tha iad airson bàsachadh.
Because you are rich.	A chionn gu bheil thu beairteach.
We do not understand the court's view.	Chan eil sinn a’ tuigsinn mar sin beachd na cùirte.
I want to report to him.	Tha mi airson aithris a thoirt dha.
My truck had broken down.	Bha an truca agam air briseadh sìos.
Someone brought her to me for a reason.	Thug cuideigin thugam i airson adhbhar.
I want to help you, you know, between us right now.	Tha mi airson do chuideachadh, eil fhios agad, eadar sinn an-dràsta.
If we can do good, we can do evil.	Mas urrainn dhuinn math a dhèanamh, faodaidh sinn an t-olc a dhèanamh.
She was much more than that.	Bha i tòrr a bharrachd na sin.
I mean, sad that he decided to kill himself.	Tha mi a 'ciallachadh, brònach gun do chuir e roimhe e fhèin a mharbhadh.
Of course, things are now more difficult.	Gu dearbh, tha cùisean a-nis nas duilghe.
I stopped at the meeting to learn, to hear.	Stad mi aig a' choinneamh a dh' ionnsachadh, a chluinntinn.
They have a right to be there.	Tha còir aca a bhith ann.
She had been very happy, her mother had been very happy, until now.	Bha i air a bhith gu math toilichte, bha a màthair air a bhith gu math toilichte, gus a-nis.
So take our information, and then do some research by yourself.	Mar sin gabh ar fiosrachadh, agus an uairsin dèan sgrùdadh leat fhèin.
He went to her.	Chaidh e thuice.
He threw me out.	Thilg e a-mach mi.
That kind of stuff.	An seòrsa stuth sin.
I would not pay anything to see it myself.	Cha bhithinn a’ pàigheadh ​​dad airson a faicinn, mi-fhìn.
He will wait again.	Fuirichidh e a-rithist.
They needed eyes, missing fingers.	Bha sùilean a dhìth orra, corragan a dhìth.
He had nothing more to say.	Cha robh dad aige ri ràdh tuilleadh.
We can be rich in one and poor in another.	Faodaidh sinn a bhith beairteach ann an aon agus bochd ann an tè eile.
You will come too.	Thig thu cuideachd.
It was calm before the storm.	B' e an socair a bh' ann ron stoirm.
It took you weeks.	Thug e seachdainean dhut.
I did not take it.	Cha do ghabh mi e.
Everyone has their own minds.	Tha inntinn fhèin aig a h-uile duine.
And people did.	Agus rinn daoine.
I will return soon.	Tillidh mi a dh'aithghearr.
We will try to picture later.	Feuchaidh sinn ri dealbh nas fhaide air adhart.
I myself was my worst enemy.	Bha mi fhìn na nàmhaid as miosa dhomh.
I did not think so.	Cha robh mi a 'smaoineachadh sin.
It means not going to bed angry with each other.	Tha e a’ ciallachadh gun a bhith a’ dol dhan leabaidh feargach ri chèile.
An hour later, we are still talking.	Uair an dèidh sin, tha sinn fhathast a 'bruidhinn.
It is never a cross.	Chan eil e a-riamh crois.
Really worried for them.	Fìor dhragh dhaibh.
She was very sweet.	Bha i gu math milis.
I was not good at all.	Cha robh mi math idir.
All of these need to change.	Feumaidh iad sin uile atharrachadh.
Maybe this one.	Is dòcha gur e fear seo.
She was in surgery.	Bha i ann an lannsaireachd.
Life depends on getting this right.	Tha am beatha an urra ri seo fhaighinn ceart.
If you know of one, please post it here.	Ma tha thu eòlach air fear, feuch an cuir thu post e an seo.
It came from the big rock.	Thàinig e bhon chreig mhòr.
Why he does that is harder to say.	Carson a nì e sin tha e nas duilghe a ràdh.
Perhaps that is why.	Is dòcha gur e sin as coireach.
Anyway, not long ago, and not today.	Co-dhiù, chan ann fada, agus chan ann an-diugh.
Great afternoon.	Feasgar sgoinneil.
And the dog, if they had one.	Agus an cù, nam biodh fear aca.
I got the sight, go.	Fhuair mi an sealladh, falbh.
Start with a ball at the left corner.	Tòisich le ball aig an oisean chlì.
It's within a range of words, exactly.	Tha e taobh a-staigh raon fhaclan, dìreach.
Working together, we can help you find peace of mind.	Ag obair còmhla, is urrainn dhuinn do chuideachadh gus fois inntinn fhaighinn.
It is safe to say that everything is connected to the internet.	Tha e sàbhailte a ràdh gum bi a h-uile dad ceangailte ris an eadar-lìn.
You can also change parameters.	Faodaidh tu cuideachd paramadairean atharrachadh.
We need to address this first.	Feumaidh sinn aghaidh a thoirt air seo an toiseach.
All of these investigations are ongoing.	Tha na sgrùdaidhean sin uile fhathast a’ dol air adhart.
Let’s use it as an example.	Leig leinn a chleachdadh mar eisimpleir.
I'm hard.	Tha mi cruaidh.
And many of them were fine.	Agus bha mòran dhiubh gu math.
We will consider both.	Beachdaichidh sinn air an dà chuid.
Turn off the appliance.	Cuir dheth an inneal.
That's something that would happen to me completely.	Sin rud a thachradh dhomh gu tur.
It offers only one option, with no reversal.	Tha e a’ tabhann dìreach aon roghainn, leis nach urrainn tionndadh air ais a bhith ann.
Or just ask around town, at any bar.	No dìreach faighnich timcheall a’ bhaile, aig bàr sam bith.
You know it looks at you just the way you look at it.	Tha fios agad gu bheil e a’ coimhead ort dìreach mar a tha thu ga choimhead.
We tend to take pictures of our favorites.	Tha sinn buailteach dealbhan a thogail de na rudan as fheàrr leinn.
Follow current application.	Lean an tagradh làithreach.
This can cause problems.	Faodaidh seo duilgheadasan adhbhrachadh.
I have to go home.	Feumaidh mi a dhol dhachaigh.
We were in a perfect position.	Bha sinn ann an suidheachadh foirfe.
I saw some of them crying.	Chunnaic mi cuid dhiubh a’ caoineadh.
It's in the news.	Tha e anns na naidheachdan.
A dream come true.	Thig aisling gu buil.
The mother ran a few steps towards the door and waited.	Ruith am màthair beagan cheumannan a dh’ionnsaigh an dorais agus dh’fheitheamh i.
That said, most people don't know how they work.	Thuirt sin, chan eil fios aig a 'mhòr-chuid de dhaoine ciamar a tha iad ag obair.
Tomorrow you can return to find it broken.	A-màireach faodaidh tu tilleadh gus a lorg briste.
You have to save yourself.	Feumaidh tu thu fhèin a shàbhaladh.
We have something for one time and something for another.	Tha rudeigin againn airson aon turas agus rudeigin airson àm eile.
That evidence, however, has little value.	Chan eil ach glè bheag de luach aig an fhianais sin, ge-tà.
Of course we did.	Gu dearbh, rinn sinn.
Wait again, and notice.	Fuirich a-rithist, agus mothaich.
That is far more than anything the poor have ever received.	Tha sin fada nas motha na rud sam bith a fhuair na bochdan a-riamh.
Includes no matter how long you want to take it.	A’ toirt a-steach ge bith dè cho fada ‘s a bha thu airson a thoirt.
People here were far behind any horses.	Bha daoine an seo fada na b’ fhaide ro eich sam bith.
If they were, the result would be the same.	Nam biodh iad, bhiodh an toradh mar an ceudna.
We must take this work seriously.	Feumaidh sinn an obair seo a ghabhail gu dona.
But we are getting over it.	Ach tha sinn a 'faighinn seachad.
Look, companies are getting more today, than they did six years ago.	Faic, tha companaidhean ga fhaighinn nas motha an-diugh, na rinn iad o chionn sia bliadhna.
He didn't have one now, but he would soon.	Cha robh fear aige a-nis, ach bhiodh e a dh'aithghearr.
That was ten years ago, and unfortunately the numbers are still rising.	Bha sin o chionn deich bliadhna, agus gu mì-fhortanach tha na h-àireamhan fhathast ag èirigh.
All you have to do is surprise and help them to ask themselves.	Chan eil agad ach iongnadh agus an cuideachadh gus faighneachd dhaibh fhèin.
It was a dog.	’S e cù a bh’ ann.
There was a need for something familiar about it.	Bha feum air rudeigin eòlach mu dheidhinn.
We will never change, the main energy that guides us will never change.	Cha bhith sinn ag atharrachadh gu bràth, cha atharraich am prìomh lùth a tha gar stiùireadh.
He did not open his eyes.	Cha do dh'fhosgail e a shùilean.
Her husband tells her that he has a wife and four children.	Tha an duine aice ag innse dhi gu bheil bean aige agus ceathrar chloinne.
That's the system.	Sin an siostam.
However, the latter is possible.	Ach, tha an tè mu dheireadh comasach.
I want that.	Tha mi airson sin.
They only need to create one training plan.	Chan fheum iad ach aon phlana trèanaidh a chruthachadh.
Just be alone and have fun.	Dìreach bi leat fhèin agus faigh spòrs.
We have that same person right before our eyes.	Tha an dearbh dhuine sin againn fa chomhair ar sùilean.
His mother was not at home.	Cha robh a mhàthair aig an taigh.
There are some who would see you as a threat.	Tha feadhainn ann a bhiodh gad fhaicinn mar chunnart.
In the hard phase.	Anns an ìre chruaidh.
And even video sales.	Agus eadhon bhidio reic.
Global variables are not domains within a class.	Chan eil caochladairean cruinne nan raointean taobh a-staigh clas.
They really enjoyed that stuff.	Chòrd an stuth sin riutha gu mòr.
We’d love to see a smile, though.	Bu mhath leinn gàire fhaicinn, ge-tà.
All of these tests were performed three times.	Chaidh na deuchainnean sin uile a dhèanamh trì tursan.
Because of this fact, two additional criminal history points have been added.	Air sgàth na fìrinn sin, tha dà phuing eachdraidh eucoir a bharrachd air an cur ris.
I don’t particularly like the light.	Cha toil leam an solas gu sònraichte.
She did not need one.	Cha robh feum aice air fear.
This was before there were drugs to treat the disease.	Bha seo mus robh drogaichean ann airson an galair a làimhseachadh.
For some reason he called me.	Airson adhbhar air choireigin ghairm e orm.
He could not be more than twenty years old.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas fhaide na fichead bliadhna a dh’aois.
I do not even know what to say about that.	Chan eil fios agam eadhon dè a chanas mi mu dheidhinn sin.
I will share your thoughts with our team.	Roinnidh mi do bheachdan leis an sgioba againn.
She met him where she was working, in the library.	Thachair i ris far an robh i ag obair, anns an leabharlann.
It was a perfect marriage of art and action.	B’ e pòsadh foirfe ealain is gnìomh a bh’ ann.
I am not made for this.	Chan eil mi air mo dhèanamh airson seo.
Now you are dead.	A-nis tha thu marbh.
We were in a storm for three weeks.	Bha sinn ann an stoirm airson trì seachdainean.
More on them later.	Barrachd orra nas fhaide air adhart.
You can definitely see the quality.	Dh’ fhaodadh tu gu cinnteach an càileachd fhaicinn.
There are many creative ways to design green buildings.	Tha iomadh dòigh cruthachail ann a-nis airson togalaichean uaine a dhealbhadh.
There are some limitations.	Tha cuid de chuingealachaidhean ann.
I went up with a lot of confidence.	Chaidh mi suas le tòrr misneachd.
They would be gone soon.	Bhiodh iad air falbh a dh'aithghearr.
Works great, though it could be a little more powerful.	Ag obair gu math, ged a dh’ fhaodadh e a bhith beagan nas cumhachdaiche.
He wanted to travel, see the world.	Bha e airson siubhal, an saoghal fhaicinn.
They have this dream.	Tha an aisling seo aca.
I'm glad they're new.	Tha mi toilichte gu bheil iad ùr.
He had not met his brothers for the last five years.	Cha robh e air coinneachadh ri a bhràithrean airson nan còig bliadhna mu dheireadh.
A powerful man sent me.	Chuir duine cumhachdach mi.
I want you to know that as soon as possible.	Tha mi airson gum bi fios agad air sin cho luath ‘s a ghabhas.
I look forward to seeing her tonight.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ga faicinn a-nochd.
You did your fair share of the fight.	Rinn thu do chuibhreann cothromach den t-sabaid.
One second you are OK, the next second you are dead.	Aon diog tha thu ceart gu leòr, an ath dhiog tha thu marbh.
Even last year.	Fiù 's an-uiridh.
He himself says she has no equal.	Tha e fhèin ag ràdh nach eil co-ionann aice.
Oh, no, it's together.	O, chan e, tha e còmhla.
The truth is if you can read, you can cook.	Is e an fhìrinn mas urrainn dhut leughadh, faodaidh tu còcaireachd.
His tour had not been short.	Cha robh a chuairt air a bhith goirid.
I was afraid, but you came.	bha an t-eagal orm, ach thàinig thusa.
How should such a person give their views on current issues.	Ciamar a bu chòir do leithid de dhuine am beachdan a thoirt seachad air cùisean làithreach.
You know why you are here.	Tha fios agad carson a tha thu an seo.
I hope you enjoy the view.	Tha mi an dòchas gun còrd an sealladh riut.
Take the example of the post office.	Gabh eisimpleir oifis a’ phuist.
Students then sign and return the letters.	Bidh oileanaich an uairsin a’ soidhnigeadh agus a’ tilleadh nan litrichean.
She will not.	Cha bhi i.
Things we do not want to miss.	Rudan nach eil sinn airson a chall.
Let her go.	Leig i as e.
Water and human waste seem to be so natural.	Tha e coltach gu bheil uisge agus sgudal daonna cho nàdarrach.
That, in fact, was the only bad review.	B’ e sin dha-rìribh an aon droch lèirmheas.
Coming straight out of the ground.	A’ tighinn dìreach a-mach às an talamh.
This confirmed the previously reported results.	Dhearbh seo na toraidhean a chaidh aithris roimhe.
He got the worst of it.	Fhuair e a’ chuid bu mhiosa dheth.
You do not know how to move properly or anything.	Chan eil fios agad ciamar a ghluaiseas tu gu ceart no dad.
He began to show symptoms of the drug.	Thòisich e air comharran an druga a nochdadh.
He suggested.	Mhol e.
You do not have to worry about it.	Cha leig thu leas a bhith draghail mu dheidhinn.
That's very nice.	Tha sin gu math snog.
I gave her breakfast in the bedroom.	Thug mi bracaist dhi anns an t-seòmar-cadail.
How far it would take her to walk could not be measured.	Dè cho fada ’s a bheireadh e oirre a choiseachd, cha b’ urrainn dhi tomhas.
Expect the next week or two.	An dùil ris an ath sheachdain no dhà.
The results presented represent six independent analyzes.	Tha na co-dhùnaidhean air an taisbeanadh a’ riochdachadh sia mion-sgrùdaidhean neo-eisimeileach.
Try different ones, mix a little together.	Feuch feadhainn eadar-dhealaichte, measgachadh beagan còmhla.
I mean, give me a break.	Tha mi a’ ciallachadh, thoir dhomh fois.
Then he took her hand in his.	An uairsin thug e a làmh na làimh.
For four independent trials.	Airson ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
His job is safe, then.	Tha a dhreuchd sàbhailte, ma-thà.
We have one term for death and time.	Tha aon teirm againn airson bàs agus ùine.
It was impossible, he said.	Bha e eu-comasach, thuirt e.
It is a great danger.	Tha e na chunnart mòr.
Unless we are too late.	Mura bi sinn ro fhadalach.
Not a small one.	Chan e aon rud beag.
We will keep our government open.	Cumaidh sinn an riaghaltas againn fosgailte.
I was married, once.	Bha mi pòsta, uair.
I've never seen you look at such a picture.	Chan fhaca mi a-riamh thu a’ coimhead a leithid de dhealbh.
I have been here for a week.	Tha mi air a bhith ann an seo airson seachdain.
And they will learn something no matter what.	Agus ionnsaichidh iad rudeigin ge bith dè.
It is very sad.	Tha e gu math brònach.
Not yet, anyway.	Chan eil fhathast, co-dhiù.
The problems are getting worse.	Tha na duilgheadasan a’ fàs nas miosa.
I would not trade it for the world.	Cha bhithinn ga mhalairt airson an t-saoghail.
I saw my friend play the game.	Chunnaic mi mo charaid a’ cluich a gheama.
There was too much health.	Bha cus slàinte ann.
I'm not talking about life.	Chan eil mi a’ bruidhinn an-aghaidh beatha.
However, that is not true.	Ach, chan eil sin fìor.
For advanced features, you may have to pay.	Airson feartan adhartach, is dòcha gum feum thu pàigheadh.
To me, money is nothing.	Dhòmhsa, chan eil an t-airgead dad.
Proven in the brain.	Air a dhearbhadh san eanchainn.
We came back later in the day for his ride.	Thàinig sinn air ais nas fhaide air adhart san latha airson a mharcachd.
I am your best friend.	Is mise an caraid as fheàrr agad.
I gave you my word the other day.	Thug mi m’ fhacal dhut an latha eile.
And this was nothing new.	Agus cha robh seo dad ùr.
Continue their journey as they prepare for the big race.	Lean an turas aca agus iad ag ullachadh airson an rèis mhòir.
Some of these people had familiar faces.	Bha aghaidhean eòlach air cuid de na daoine sin.
That way is life.	Is e an dòigh sin beatha.
Show me up.	Seall dhomh suas.
That is knowledge of the content of our knowledge.	Is e sin eòlas air susbaint ar n-eòlas.
If she's calm now, let's take her home.	Ma tha i socair a-nis, feuch an toir sinn dhachaigh i.
Do this for me.	Dèan seo dhòmhsa.
And that race was decided by one vote.	Agus chaidh an rèis sin a cho-dhùnadh le aon bhòt.
It gets stronger.	Bidh e a’ fàs nas làidire.
Errors can be associated with all types of behavior.	Faodaidh mearachdan a bhith co-cheangailte ri gach seòrsa giùlan.
Less chance of making a mistake that way.	Nas lugha de chothrom mearachd a dhèanamh san dòigh sin.
I kind of find myself at a loss for words, here.	Tha mi caran gam lorg fhìn aig call airson faclan, an seo.
It's what you use to make them look.	Is e an rud a chleachdas tu gus toirt orra coimhead.
His family might be interested too.	Is dòcha gum biodh ùidh aig a theaghlach cuideachd.
This one was definitely an exception.	Bha am fear seo gu cinnteach na eisgeachd.
You get to live forever, but not as a human anymore.	Gheibh thu a bhith beò gu bràth, ach chan ann mar dhuine tuilleadh.
I know why you are here.	Tha fios agam carson a tha thu an seo.
I found they needed my gift.	Lorg mi gu robh feum aca air mo thiodhlac.
The use of logic engines therefore provides significant technical advantages.	Mar sin tha cleachdadh einnsean loidsig a’ toirt buannachdan teicnigeach cudromach.
However, such analyzes take time.	Ach, bheir mion-sgrùdaidhean mar sin mòran ùine.
He made no effort to be seen.	Cha do rinn e oidhirp sam bith gus a bhith air fhaicinn.
I was not going to shake hands with him.	Cha robh mi a’ dol a thoirt mo làmh dha.
I definitely feel for you.	Tha mi gu cinnteach a’ faireachdainn dhut.
We knew we were there.	Bha fios gun robh sinn ann.
Now apply the same amount of force again.	A-nis cuir an aon uiread de fhorsa an sàs a-rithist.
Everyone was watching.	Bha a h-uile duine a’ coimhead air.
Even her mother knew about it.	Bha fios aig eadhon a màthair mu dheidhinn.
We have considered each report as an independent audit.	Bheachdaich sinn air gach aithisg fa leth mar sgrùdadh neo-eisimeileach.
However, I waited for my father.	Dh’fheitheamh mi, ge-tà, ri m’ athair.
She raised the issue with her husband.	Thog i a’ cheist leis an duine aice.
So he was able to achieve that.	Mar sin bha e comasach dha sin a choileanadh.
He loved this team.	Bha e dèidheil air an sgioba seo.
Let's go to another topic.	Rachamaid gu cuspair eile.
You were made for each other.	Chaidh do dhèanamh airson a chèile.
Do not use that function.	Na cleachd an gnìomh sin.
He can win, he cannot lose.	Faodaidh e buannachadh, chan urrainn dha a chall.
But he doesn't have time for this right now.	Ach chan eil ùine aige airson seo an-dràsta.
And listening to music.	Agus ag èisteachd ri ceòl.
Music is something that is directly connected to the heart.	Tha ceòl na rud a tha ceangailte gu dìreach ri cridhe.
And they don’t have it.	Agus chan eil e aca.
He worries about nothing but the score.	Chan eil dragh aige mu rud sam bith eile ach an sgòr.
Not fat, not old.	Gun a bhith reamhar, chan eil sean.
In addition to the two expected elements, the sky is the limit.	A bharrachd air an dà eileamaid ris a bheil dùil, is e an speur a’ chrìoch.
There is much more to this category than just wine, however.	Tha tòrr a bharrachd san roinn seo na dìreach fìon, ge-tà.
Tell me her name again, first and last.	Innis dhomh a h-ainm a-rithist, an toiseach agus mu dheireadh.
So is practice.	Mar sin tha cleachdadh.
Work and wine.	Obair agus fìon.
We thought we were going to get rich.	Bha sinn a 'smaoineachadh gu robh sinn gu bhith beairteach.
Details added.	Chaidh mion-fhiosrachadh a chuir ris.
At the bottom, we can see the water.	Aig a 'bhonn, chì sinn an t-uisge.
Check out photos from last year here !.	Thoir sùil air dealbhan bhon uiridh an seo!.
I wasn't even excited.	Cha robh mi fiù 's air bhioran.
My husband was gone.	Bha an duine agam air falbh.
I did not think so.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh.
I just can’t appreciate nature here.	Chan urrainn dhomh dìreach meas a thoirt air nàdar an seo.
That's hard to think of.	Tha sin duilich smaoineachadh air.
The reason for the whole damn show was lost.	Chaidh an t-adhbhar airson an taisbeanadh damn gu lèir a chall.
Around the corner.	Timcheall air an oisean.
That was not the case.	Cha b' ann mar sin a bha e.
We often do this.	Gu tric bidh sinn a’ dèanamh seo.
Her face changed.	Dh’atharraich a h-aodann.
There are many other processes where salt is involved.	Tha mòran phròiseasan eile ann far a bheil salann an sàs.
Nothing seems to change this description.	Tha e coltach nach atharraich dad an tuairisgeul seo.
We used to live close to each other.	Bhiodh sinn a’ fuireach faisg air a chèile.
Once you stop, you cannot return.	Cho luath ‘s a stadas tu, chan urrainn dhut tilleadh.
The first attempt may seem overwhelming.	Is dòcha gu bheil a’ chiad oidhirp a’ coimhead ro àrd.
Start with it.	Tòisich leis.
All the other numbers are at the bottom of three.	Tha na h-àireamhan eile uile aig bonn a trì.
Cover design is a science as well as an art.	Tha dealbhadh còmhdach na shaidheans a bharrachd air ealain.
No significant difference was found for average skin temperature during operation.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg airson teòthachd cuibheasach craiceann rè obair.
The woman sleeping there.	Am boireannach a' cadal ann.
Well, that's probably open for debate.	Uill, is dòcha gu bheil sin fosgailte airson deasbad.
No one, or even some other shared method, can touch that variable.	Chan urrainn dha duine, no eadhon dòigh co-roinnte eile suathadh ris a’ chaochladair sin.
He says he found it in a dream.	Tha e ag ràdh gun d’ fhuair e ann am bruadar e.
I do not want you here in that situation.	Chan eil mi gad iarraidh an seo anns an t-suidheachadh sin.
One thing is personal opinion.	Is e beachd pearsanta aon rud.
We will add to your bill as soon as possible.	Cuiridh sinn ris a’ bhile agad cho luath ‘s a ghabhas.
It must be found first.	Feumaidh e bhith air a lorg an toiseach.
Some are ruined by cooking.	Tha cuid air an sgrios le còcaireachd.
It has never been mentioned.	Cha chualas riamh iomradh air.
You want to talk, go ahead.	Tha thu airson bruidhinn, rachaibh air adhart.
The paper is generally well written.	San fharsaingeachd tha am pàipear air a dheagh sgrìobhadh.
This price is significantly higher than last year's models.	Tha a’ phrìs seo gu math nas àirde na na modailean an-uiridh.
You are much more than a good doctor.	Tha thu tòrr nas motha na dotair math.
Her right is right.	Tha a còir ceart.
That's really what started me on this path.	Sin dha-rìribh a thòisich mi air an rathad seo.
Be the best version of yourself you can be.	Bi mar an dreach as fheàrr dhut fhèin as urrainn dhut a bhith.
A new language.	Cànan ùr.
If you do not, leave it out.	Mura dèan thu sin, fàg a-mach e.
Suddenly, the company began to raise strange personal concerns.	Gu h-obann, thòisich a 'chompanaidh air draghan pearsanta neònach a thogail.
About the past.	Mun àm a dh'fhalbh.
You can watch our video.	Faodaidh tu coimhead air a’ bhidio againn.
It is not wrong.	Chan eil e ceàrr.
She looked around.	Sheall i mun cuairt.
I have decided that we should have a second opinion.	Tha mi air co-dhùnadh gum bu chòir dhuinn an dàrna beachd a bhith againn.
We return to this issue below.	Tillidh sinn chun chùis seo gu h-ìosal.
It could be for years.	Dh’ fhaodadh e a bhith ann airson bhliadhnaichean.
Before submitting his application notice.	Mus cuir e am fios tagraidh aige a-steach.
Of course I can't.	Chan urrainn dhomh gu dearbh.
Sexual problems are not necessarily a natural part of growing older.	Chan eil duilgheadasan gnèitheach gu riatanach mar phàirt nàdarra de bhith a’ fàs nas sine.
Yes, far too difficult.	Seadh, fada ro dhoirbh.
Here is another good title.	Seo tiotal math eile.
Some supply must have reached the city before this.	Feumaidh gun robh cuid de sholarachadh air a’ bhaile a ruighinn ron seo.
I shouldn’t be.	Cha bu chòir dhomh a bhith.
We should not look at the past so much.	Cha bu chòir dhuinn coimhead air an àm a dh'fhalbh cho mòr.
Six are thought to be in critical condition.	Thathas den bheachd gu bheil sianar ann an droch staid.
Don't hesitate to visit and enjoy.	Na bi leisg tadhal air agus tlachd fhaighinn.
There is not much to talk about.	Chan eil mòran ri bruidhinn.
First, it increases the amount of traffic.	An toiseach, bidh e a 'meudachadh na tha de thrafaig.
I know the fucking guy is lying.	Tha fios agam gu bheil an duine fucking na laighe.
I think they would say the same thing about me.	Tha mi a’ creidsinn gun canadh iad an aon rud mum dheidhinn.
This argument is being raised for the first time here.	Tha an argamaid seo ga thogail airson a’ chiad uair an seo.
And the next day, we went into a fight.	Agus an ath latha, chaidh sinn a-steach gu sabaid.
Life is good.	Tha beatha math.
Timber prices can also change.	Faodaidh prìsean fiodha atharrachadh cuideachd.
In addition, we have a policy.	A bharrachd air an sin, tha poileasaidh againn.
Oh well, we should find out soon.	O uill, bu chòir dhuinn faighinn a-mach a dh'aithghearr.
Do not salt the water.	Na salann an uisge.
She is a good girl.	'S e nighean math a th' innte.
And boys, does it work.	Agus a bhalaich, a bheil e ag obair.
To this book.	Gus an leabhar seo.
Cover, and cool completely at room temperature.	Còmhdaich, agus fuaraich gu tur aig teòthachd an t-seòmair.
Keep it going.	Cùm e a’ dol.
God knows my mind, and that is enough.	Is aithne do Dhia m' inntinn, agus is leoir sin.
Waiting is hard.	Tha feitheamh duilich.
She didn't need that picture in her head.	Cha robh feum aice air an dealbh sin na ceann.
There was no answer, of course.	Cha robh freagairt ann, gu dearbh.
She could leave.	Dh’ fhaodadh i falbh.
For each class in a program, there is only one class structure.	Airson gach clas ann am prògram, chan eil ann ach aon structar clas.
The service does not yet exist.	Chan eil an t-seirbheis ann fhathast.
One thing about it, though.	Aon rud mu deidhinn, ge-tà.
They helped get clothes.	Chuidich iad le bhith a’ faighinn aodach.
Sometimes this would take two or three weeks.	Uaireannan bheireadh seo dhà no trì seachdainean.
I can sleep in some days.	Is urrainn dhomh cadal ann an cuid de làithean.
This activity can be easily measured.	Faodar an gnìomhachd seo a thomhas gu furasta.
The second level on the second character and so on.	An dàrna ìre air an dàrna caractar agus mar sin air adhart.
You are here, that's what matters.	Tha thu an seo, is e sin a tha cudromach.
Run straight dead into the glass wall.	Ruith dìreach marbh a-steach don bhalla glainne.
See her close-up smile.	Faic a gàire dlùth suas.
He was also a professional criminal.	Bha e cuideachd na eucorach proifeasanta.
Share mail.	Roinn post.
However, it is difficult to get it right.	Ach, tha e doirbh faighinn ceart.
We will do the best we can for you, at least.	Nì sinn cho math 's as urrainn dhuinn dhut, co-dhiù.
Do not find anyone who wants to join me.	Na lorg neach sam bith a tha airson a dhol còmhla rium.
I haven't tested this yet.	Cha do rinn mi deuchainn air seo fhathast.
Tea now.	Tì a-nis.
Again, it probably is.	A-rithist, is dòcha gu bheil e.
Not even with the.	Chan eil eadhon leis an.
I hope that's the case.	Tha mi an dòchas gur e sin a’ chùis.
These people had to tell a story.	Bha aig na daoine seo ri sgeulachd innse.
What really intrigued me was their voice.	Is e an rud a thog m’ ùidh gu mòr an guth aca.
Recovery should be silly, quick, and simple.	Bu chòir ath-bheothachadh a bhith gòrach, luath, agus sìmplidh.
The metal chair is cold against her skin.	Tha an cathair mheatailt fuar an aghaidh a craiceann.
For the value of the property.	Airson luach an togalaich.
Other types can have different level relationships.	Faodaidh dàimhean ìre eadar-dhealaichte a bhith aig seòrsachan eile.
I ran my eyes and said nothing.	Ruith mi mo shùilean agus cha tuirt mi dad.
She took a deep breath and let it out.	Tharraing i anail domhainn agus leig i a-mach e.
He is a nice boy.	'S e balach snog a th' ann.
First, you are confused.	An toiseach, tha thu troimh-chèile.
But smaller lines had to do with what they had.	Ach bha aig loidhnichean nas lugha ri dhèanamh ris na bha aca.
They wanted more.	Bha iad ag iarraidh barrachd.
There is no money there.	Chan eil airgead ann an sin.
That's the whole long part of you playing.	Sin pàirt glè fhada a tha thu a’ cluich a-nis.
Look at the time.	Seall air an àm.
They do not get mental dialogue between people with different thought processes.	Chan eil iad a 'faighinn còmhradh inntinn eadar daoine le diofar phròiseasan smaoineachaidh.
I was just behind the guides and it was great.	Bha mi dìreach air cùl nan stiùirichean agus bha e math.
Food is good.	Tha biadh math.
He did not know if the old man could think of such things.	Cha robh fios aige an smaoinicheadh ​​am bodach air rudan mar sin.
He needed those eyes.	Bha feum aige air na sùilean sin.
It is not a time for pride for any of us.	Chan e àm pròiseil a th’ ann dha gin againn.
The board does not know his father.	Chan eil fios aig a’ bhòrd air athair.
His necessary conclusions have been confirmed in several other studies.	Chaidh na co-dhùnaidhean riatanach aige a dhearbhadh ann an grunn sgrùdaidhean eile.
Very few of its kind do.	Is e glè bheag de a sheòrsa a nì.
But he had no knowledge of either.	Ach cha robh eòlas aige air an dàrna cuid.
Some general studies have been conducted in the literature.	Chaidh cuid de sgrùdaidhean coitcheann a dhèanamh anns an litreachas.
It took me a long time to find the right books.	Thug e ùine mhòr dhomh na leabhraichean ceart a lorg.
This process is called 'appropriate testing'.	Canar ‘deuchainn iomchaidh’ ris a’ phròiseas seo.
I have a family and a school to support.	Tha teaghlach agus sgoil agam airson taic a thoirt.
Do something you love and change your habit.	Dèan rudeigin as toil leat agus atharraich do chleachdadh.
Give it a place.	Thoir àite dha.
Songs like this could be written.	Dh’ fhaodadh òrain mar seo a bhith air an sgrìobhadh.
He has made an offer.	Tha e air tairgse a dhèanamh.
This time we arrived at the same place at the same time.	An turas seo ràinig sinn an aon àite aig an aon àm.
And he's determined to keep it that way.	Agus tha e dìorrasach a chumail mar sin.
Come on, this title is so far from reality.	Thig air adhart, tha an tiotal seo cho fada air falbh bho fhìrinn.
We were glad to hear that.	Bha sinn toilichte sin a chluinntinn.
She is standing on it.	Tha i na seasamh air.
That was for sure.	Bha sin dha-rìribh.
But the power was not yet complete.	Ach fhathast cha robh an cumhachd crìochnaichte.
The best piece of advice was to be outspoken and clear.	B’ e a’ chomhairle a b’ fheàrr a bhith air a sgaoileadh a-mach agus a bhith soilleir.
She was not going to fail there.	Cha robh i gu bhith a’ fàiligeadh ann an sin.
He paid seven hundred dollars.	Phàigh e seachd ceud dolar.
It has been thirty years.	Tha trithead bliadhna air a bhith ann.
I’ve been sensible to do this for a while.	Tha mi air a bhith ciallach seo a dhèanamh airson greis.
We use this water for drinking and cooking.	Bidh sinn a 'cleachdadh an uisge seo airson òl agus còcaireachd.
So the church took up a gathering.	Mar sin ghabh an eaglais suas cruinneachadh.
We follow them.	Bidh sinn gan leantainn.
They want to do the right thing but they can't.	Tha iad airson an rud ceart a dhèanamh ach chan urrainn dhaibh.
You do not need to park more.	Chan fheum thu barrachd pàirceadh.
They try to get you talking about your love life.	Bidh iad a’ feuchainn ri toirt ort bruidhinn mu do bheatha gaoil.
She is aware of that.	Tha i mothachail air sin.
Leave that with us.	Fàg sin leinn.
But don't forget that.	Ach na dìochuimhnich sin.
I hadn't hit it yet.	Cha robh mi air bualadh air fhathast.
Start the journey.	Tòisich an turas.
New capacity.	Comas ùr.
You have logic.	Tha loidsig agad.
He lost three weeks of play as a result.	Chaill e trì seachdainean de chluich ri linn sin.
I want one sick of it.	Tha mi airson aon tinn dheth.
Maybe she's working off the books.	Is dòcha gu bheil i ag obair far na leabhraichean.
Just be prepared.	Dìreach bi ullaichte.
Remember the bigger plan.	Cuimhnich am plana nas motha.
Changing one part could easily break another.	Dh’ fhaodadh atharrachadh aon phàirt gu furasta briseadh eile.
I'm going into a shell.	Tha mi a’ dol a-steach do shlige.
Now think about the problem.	A-nis smaoinich air an duilgheadas.
He spoke but never spoke.	Labhair e ach cha do labhair e riamh.
Now let's enjoy the moment.	A-nis leig dhuinn tlachd fhaighinn bhon mhionaid.
He looked her up and down.	Sheall e suas is sìos i.
Certainly the bodies we found in the two cases are different.	Gu cinnteach tha na buidhnean a lorg sinn anns an dà chùis eadar-dhealaichte.
I barely gave it to school.	Is gann gun tug mi seachad e san sgoil.
Thank you very much.	Mòran taing.
She was herself.	Bha i fhèin.
I will not let her out of her mouth.	Cha leig mi as a beul.
The best thing that could happen to the beautiful game.	An rud as fheàrr a dh'fhaodadh tachairt don ghèam àlainn.
Well thank you.	Uill tapadh leat.
It was too much of everything.	Bha e cus dhen a h-uile càil.
I just see a selection with options.	Tha mi dìreach a’ faicinn taghadh le roghainnean.
You have a community.	Tha coimhearsnachd agad.
Something is necessary, or not.	Tha rudeigin riatanach, no chan eil.
Thank you and I will use you again.	Tapadh leibh agus cleachdaidh mi a-rithist thu.
She did so with mixed feelings.	Rinn i sin le faireachdainnean measgaichte.
Add to the stock and mix well.	Cuir ris an stoc agus measgachadh gu math.
You were actually playing a show that night in another city.	Bha thu dha-rìribh a’ cluich taisbeanadh an oidhche sin ann am baile-mòr eile.
One of them seemed to be ahead of the other two or three.	Bha coltas gu robh aon dhiubh air thoiseach air an dithis no trì eile.
I was just a contract for him.	Cha robh annam ach cùmhnant dha.
We are here to help.	Tha sinn an seo gus cuideachadh.
That's where she would go today.	Sin far an rachadh i an-diugh.
I do not know how, but he was right.	Chan eil fios agam ciamar, ach bha e ceart.
That can never happen again.	Chan urrainn sin tachairt a-rithist.
I tried to open my eyes.	Dh'fheuch mi ri mo shùilean fhosgladh.
And the real problem is in play.	Agus an duilgheadas a tha dha-rìribh ann an cluich.
Your own private space.	An t-àite prìobhaideach agad fhèin.
Hopefully this is a job for you.	Feuch an dòchas gur e obair a tha seo dhut.
But the truth is clear.	Ach tha an fhìrinn soilleir.
She thought the environment would be better for her.	Bha i den bheachd gum biodh an àrainneachd na b’ fheàrr dhi.
She is not like that.	Chan eil i mar sin.
You know your enemy, but he doesn't know you.	Is aithne dhut do nàmhaid, ach chan aithne dha thu.
He could kill me if he wanted to.	Dh'fhaodadh e mo mharbhadh nam biodh e ag iarraidh.
We start looking here and now.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' coimhead an seo agus an-dràsta.
It is not going to be obvious.	Chan eil e gu bhith follaiseach.
Get out there and do it yourself.	Rach a-mach an sin agus dèan thu fhèin.
Make sure everything is set up the way you want it.	Dèan cinnteach gu bheil a h-uile dad air a shuidheachadh mar a tha thu ag iarraidh.
There are no moving parts.	Chan eil pàirtean gluasadach ann.
In both cases there was a connection.	Anns an dà chùis, bha ceangal ann.
It is very durable.	Tha e gu math seasmhach.
The president, seeing this, reached to the man's left hand.	Ràinig an ceann-suidhe, a 'faicinn seo, gu làmh chlì an duine.
But I have been excluded here from the discussion.	Ach tha mi air an dùnadh a-mach an seo bhon deasbad.
This would only be the weeks it is in.	Cha bhiodh seo ach na seachdainean a tha e ann.
This can mean a variety of things.	Faodaidh seo a bhith a’ ciallachadh measgachadh de rudan.
I look away.	Tha mi a' coimhead air falbh.
That can be hard.	Faodaidh sin a bhith cruaidh.
It's called a high connection type.	Canar àrd-seòrsa ceangail ris.
Red pulled out a gun and fired at her.	Tharraing Dearg gunna a-mach agus thug e oirre e.
That is not a problem.	Chan e trioblaid a tha sin.
It was believed to balance the force.	Bhathar a' creidsinn gun toireadh e cothromachadh dhan fheachd.
You hear it loudly.	Bidh thu ga chluinntinn gu mòr.
We think it was meant for you.	Tha sinn den bheachd gu robh e air a chiallachadh dhut.
Those strange dreams.	Na aislingean neònach sin.
But you should check the terms and conditions.	Ach bu chòir dhut sùil a thoirt air na teirmichean is cumhaichean.
In addition, the house is full of light and space.	A bharrachd air an sin, tha an taigh làn solas agus àite.
All he has to do is run and play.	Chan eil aige ach ruith agus cluich.
Art can be a whole life.	Faodaidh ealain a bhith na bheatha gu lèir.
The street is empty.	Tha an t-sràid falamh.
That was not really the case.	Cha robh sin fìor dha-rìribh.
There is nothing for it.	Chan eil dad ann dha.
Definitely someone to hear.	Gu cinnteach feumaidh cuideigin a chluinntinn.
I do not see why.	Chan eil mi a’ faicinn carson a nì thu.
It turns out there was only one.	Tha e a 'tionndadh a-mach nach robh ann ach aon.
And so that is available now.	Agus mar sin tha sin ri fhaighinn a-nis.
I have been dead wrong before.	Tha mi air a bhith marbh ceàrr roimhe seo.
He looked at them.	Thug e sùil orra.
Not here, not anywhere.	Chan ann an seo, chan ann an àite sam bith.
The car models are nothing special, but they look solid.	Chan eil na modailean càr rud sam bith sònraichte, ach tha coltas cruaidh orra.
As you might expect, it kept me busy.	Mar a shaoileadh tu, chùm e mi trang.
Meals are available for purchase.	Tha biadh ri fhaighinn airson a cheannach.
It was her last text.	B’ e an teacsa mu dheireadh aice.
But he walked several steps before stopping.	Ach choisich e air grunn cheumannan mus do stad e.
Not all is good.	Chan eil a h-uile math.
You have to be, like, your favorite ones.	Feumaidh tu a bhith, mar, an fheadhainn as fheàrr leat.
Our website currently has pictures of some great work.	Tha dealbhan air an làrach-lìn againn an-dràsta de chuid de dheagh obair.
We can't talk about that.	Chan urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn sin.
Such features highlight the details involved.	Tha feartan mar seo a’ nochdadh an aire gu mion-fhiosrachadh a tha na lùib.
If they call you, you say you love the girl.	Ma chuireas iad fios thugad, tha thu ag ràdh gu bheil gaol agad air an nighinn.
My bed feels too small.	Tha mo leabaidh a' faireachdainn ro bheag.
He has a house in the country.	Tha taigh aige air an dùthaich.
You can no longer make the decisions.	Chan urrainn dhut na co-dhùnaidhean a dhèanamh tuilleadh.
I started offering another one but he said no.	Thòisich mi air fear eile a thairgsinn ach thuirt e nach robh.
It is not dangerous.	Chan eil e cunnartach.
I find that beautiful.	Tha mi a’ faicinn gu bheil sin brèagha.
For this step we need to power on the machine.	Airson a 'cheum seo feumaidh sinn cumhachd air an inneal.
However, you can do your own actions.	Ach, faodaidh tu na gnìomhan agad fhèin a dhèanamh.
Well, let me answer.	Uill, leig dhomh freagairt.
I like white which makes itself clear.	Is toigh leam geal a tha ga dhèanamh fhèin soilleir.
They have also become concerned about the growth of the organization.	Thàinig fàs na buidhne gu bhith nan uallach dhaibh cuideachd.
I held up the paper.	Chùm mi suas am pàipear.
The room was small.	Bha an seòmar beag.
Just not even close.	Dìreach nach eil eadhon faisg.
The key is to sell expensive things.	Is e an iuchair rudan daor a reic.
She felt she had little choice but to put up with it.	Bha i a’ faireachdainn nach robh mòran roghainn aice ach cur suas leis.
I was not with her.	Cha robh mi leatha.
Their true colors in front of the people have finally appeared.	Tha na fìor dhathan aca air beulaibh nan daoine air nochdadh mu dheireadh.
Remember how we used to.	Cuimhnich mar a b’ àbhaist dhuinn.
She couldn't stop herself.	Cha b' urrainn dhi stad a chur oirre fhèin.
It starts normally.	Bidh e a’ tòiseachadh gu h-àbhaisteach.
And it's better to start young.	Agus tha e nas fheàrr tòiseachadh òg.
I just looked at me.	Thug mi sùil dìreach orm.
Let your dog find the most comfortable position for him.	Leig le do chù an suidheachadh as cofhurtaile a lorg dha.
It was such an amazing time.	B’ e àm cho iongantach a bh’ ann.
Great dinner after a long day of traveling.	Dinnear sgoinneil às deidh latha fada de shiubhal.
But he loves college games.	Ach tha e dèidheil air geamannan na colaiste.
We are not doing it.	Chan eil sinn ga dhèanamh.
She sat by her bed, read to her, talked to her for hours.	Shuidh i ri taobh a leapa, leugh i rithe, bhruidhinn i rithe airson uairean.
It has nothing to do with your family.	Chan eil gnothach sam bith aige ris an teaghlach agad.
He did very few experiments.	Rinn e glè bheag de dheuchainnean.
I make more money than he does.	Bidh mi a’ dèanamh barrachd airgid na tha e a’ dèanamh.
But then she realized.	Ach an uairsin thuig i.
Come, get up.	Thig, èirich.
I went up to the building in front.	Chaidh mi suas chun togalach air beulaibh.
She has heard too much now to fall for them again.	Tha i air cus a chluinntinn a-nis airson tuiteam air an son a-rithist.
I had a better idea, anyway.	Bha beachd nas fheàrr agam, co-dhiù.
She had to have it.	Dh'fheumadh e a bhith aice.
I didn’t want to do anything special.	Cha robh mi airson dad sònraichte a dhèanamh.
So for the rule of law.	Mar sin airson riaghladh an lagha.
It is rising.	Tha e ag èirigh.
They say they are waiting.	Tha iad ag ràdh gu bheil iad troimhe a’ feitheamh.
None of them came to anything.	Cha tàinig gin dhiubh gu rud sam bith.
However, many questions remain.	Ach, tha mòran cheistean ann fhathast.
You will discover that the story will never end.	Lorgaidh tu nach tig an sgeulachd gu crìch gu bràth.
But she used it.	Ach chleachd i e.
He turned to look down the street.	Thionndaidh e a choimhead sìos an t-sràid.
The two men of life.	An dithis fhear na beatha.
He thought he heard other dogs.	Bha e an dùil gun cuala e coin eile.
Everyone had sex outside of marriage.	Bha gnè aig a h-uile duine taobh a-muigh pòsadh.
This time she got caught.	An turas seo fhuair i grèim air.
As a person.	Mar dhuine.
He decided to investigate.	Cho-dhùin e sgrùdadh a dhèanamh air.
He was burned dead in cold blood.	Chaidh a losgadh marbh ann am fuil fhuar.
So please, share this with your friends.	Mar sin feuch, roinn seo le do charaidean.
A few examples will make it clearer.	Nì beagan eisimpleirean e nas soilleire.
If you own it, we can sell it.	Ma tha sealbh agad air, is urrainn dhuinn a reic.
Now he was making peace with him.	A nis bha e a' deanamh sìth ris.
Even when the diet is so good.	Fiù 's nuair a tha an daithead cho math.
Local customer numbers range from four to eight figures.	Tha àireamhan luchd-ceannach ionadail eadar ceithir is ochd figearan a dh’fhaid.
But this has not worked.	Ach chan eil seo air obrachadh.
Then pain hit him in the chest.	An uairsin bhuail pian e na bhroilleach.
You will, of course, be returned to us.	Bidh thu, gu dearbh, air do thilleadh thugainn.
He played the best game of his life.	Chluich e an geama as fheàrr na bheatha.
He wanted to throw it up.	Bha e airson a thilgeil suas.
Nobody would know they would be saved.	Cha bhiodh fios aig duine gun sàbhaladh iad.
See if you can guess this correctly.	Feuch an urrainn dhut seo a thomhas ceart.
You’re just worried.	Tha thu dìreach a 'cur dragh ort.
And then they came.	Agus an uair sin thàinig iad.
You're doing it for running away.	Tha thu ga dhèanamh airson ruith air falbh.
We love everything.	Tha gaol againn air a h-uile càil.
Her death was a tragedy.	B’ e a bàs an clisgeadh as uamhasach.
So the pictures they posted were literally like live food.	Mar sin bha na dealbhan a chuir iad gu litireil mar bhiadh beò.
Reviews were negative.	Bha lèirmheasan àicheil.
We didn't go to a particular place.	Cha deach sinn gu àite sònraichte.
And don't worry about getting home early.	Agus na gabh dragh mu dheidhinn gum faigh sinn dhachaigh tràth.
It was far away.	Bha e fada air falbh.
That would take no notice.	Cha toireadh sin aire sam bith.
They did not want to work on the line.	Cha robh iad airson a bhith ag obair air an loidhne.
At least not from him.	Co-dhiù chan ann bhuaithe.
You will reign like a king.	Bheir thu mar rìgh.
First, do not overpay for the land.	An toiseach, na pàigh cus airson an talamh.
Everything seemed to be going well.	Bha e coltach gu robh a h-uile dad a’ dol gu math.
They did.	A rinn iad.
You run your first statistical model.	Bidh thu a 'ruith a' chiad mhodail staitistigeil agad.
I was just taking my son to school.	Bha mi dìreach a’ toirt mo mhac dhan sgoil.
Little did they know they were watching almost every minute.	Cha robh fios aca gu robh iad a 'coimhead cha mhòr a h-uile mionaid.
Just stop thinking and it will come.	Dìreach stad air smaoineachadh agus thig e.
Then words start to build up in my throat.	An uairsin bidh faclan a’ tòiseachadh a’ togail nam amhach.
This is not safe.	Chan eil seo sàbhailte.
Weapons and training.	Armachd agus trèanadh.
This time, it was different.	An turas seo, bha e eadar-dhealaichte.
See if anyone can help.	Feuch an cuidich duine sam bith.
It was very interesting.	Bha e glè inntinneach.
She pulled him to her side.	Tharraing i gu a taobh e.
The reason is simple.	Tha an t-adhbhar sìmplidh.
The man is born into a family whether he likes it or not.	Tha an duine air a bhreith a-steach do theaghlach ge bith a bheil e dèidheil air no nach eil.
That's just going to be true in some cases.	Tha sin dìreach gu bhith fìor ann an cuid de shuidheachaidhean.
Because you have nothing.	Seach nach eil dad agad.
In fact, this is a modern problem.	Gu fìrinneach is e duilgheadas ùr-nodha a tha seo.
It's the same law.	Is e an aon lagh a th’ ann.
We also have some limitations.	Tha beagan chuingealachaidhean againn cuideachd.
I sat in the dark.	Shuidh mi anns an dorchadas.
There was no sign of any coin at all.	Cha robh sgeul air bonn sam bith idir.
I only had a minute.	Cha robh agam ach mionaid.
I can see that your eyes are getting heavy.	Tha mi a 'faicinn gu bheil do shùilean a' fàs trom.
He picked it up and brought it to the table.	Thog e suas e agus thug e chun a' bhùird e.
The game is about to be free until the dream comes true.	Tha an geama gu bhith saor gus an tig an aisling gu crìch.
I will explain this concern later.	Mìnichidh mi an dragh seo nas fhaide.
The rest of us were just wild dogs.	Cha robh anns a’ chòrr againn ach coin fhiadhaich.
It had to be repaired.	Dh'fheumadh e a chàradh.
He is very lucky to be on our way.	Tha e uabhasach fortanach gu bheil e a’ falbh ar slighe.
She was his enemy.	B' i an nàmhaid aige.
But there may be a solution.	Ach is dòcha gu bheil fuasgladh ann.
They had no answer, so it helped them a little.	Cha robh freagairt sam bith aca, agus mar sin thug e beagan cuideachaidh dhaibh.
There were a few songs and some talking.	Bha beagan òrain ann agus cuid a’ bruidhinn.
These are the people who are close to her now.	Is iad seo na daoine a tha faisg oirre a-nis.
It was not a plan.	Cha b’ e plana a bh’ ann.
I hope someone can guide me in the right direction.	Tha mi an dòchas gun urrainn dha cuideigin mo stiùireadh anns an t-slighe cheart.
And that's how to make money.	Agus sin mar a nì thu airgead.
Remove pepper mixture from pan.	Thoir air falbh measgachadh piobar bhon phan.
Representative data from three independent trials are shown.	Tha dàta riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
There is just not enough to go around.	Chan eil dìreach gu leòr ann airson a dhol timcheall.
Keep moving around, because you do not want to stay here yet.	Cleachd cùm a’ gluasad timcheall, oir chan eil thu airson fuireach fhathast an seo.
It was a really good interview.	B’ e agallamh fìor mhath a bh’ ann.
This is the last one.	Is e seo an tè mu dheireadh.
That was likely, they did that sometimes when trouble started.	Bha sin dualtach, rinn iad sin uaireannan nuair a thòisich trioblaid.
I couldn't imagine who this man was.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh cò an duine a bha seo.
One way or another, it’s over before it starts.	Aon dòigh no dòigh eile, tha e seachad mus tòisich e.
Prove that such a journey is impossible.	Cruthaich gu bheil a leithid de chuairt do-dhèanta.
Most of them fell into the error described in this answer.	Thuit a’ mhòr-chuid dhiubh fon mhearachd a tha air a mhìneachadh san fhreagairt seo.
But you have to remember, it was just a baby.	Ach feumaidh tu cuimhneachadh, cha robh ann ach leanabh.
That's what was hard on her stomach.	B’ e sin an rud a bha doirbh a stamag.
I think that's very open to doubt.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin gu math fosgailte airson teagamh.
Your friend will send you a new pair.	Cuiridh do charaid paidhir ùr thugad.
That is not football.	Chan e ball-coise a tha sin.
No samples were taken during data analysis.	Cha deach sampallan sam bith a chuir a-mach rè mion-sgrùdadh dàta.
Students tasted the beer first.	Bhlaiseadh na h-oileanaich an lionn an toiseach.
Please help us do what we should have done right from the start.	Feuch an cuidich thu sinn le bhith a’ dèanamh na bu chòir dhuinn a bhith air a dhèanamh bhon toiseach.
And it was by the bedside, not just in it.	Agus bha e ri taobh na leapa, chan ann dìreach innte.
It is a crime.	Is e eucoir a th’ ann.
If that made sense.	Ma bha sin ciallach.
The door is falling open.	Tha an doras a’ tuiteam fosgailte.
Soon the school would start paying.	Goirid thòisicheadh ​​​​an sgoil air pàigheadh.
They don't believe my mother killed him.	Chan eil iad a’ creidsinn gun do mharbh mo mhàthair e.
There is a form.	Tha foirm ann.
You know them, you have seen them, you have lost others.	Tha thu eòlach orra, tha thu air am faicinn, tha thu air feadhainn eile a chall dhaibh.
He had been confused by this time.	Bha e a’ coimhead gu tur troimh-a-chèile ron àm seo.
In fact, it is unknown at this time what will happen.	Gu fìrinneach, chan eil fios dè a dh’ fhaodadh tachairt.
In fact, it might be fair to assume that you are not.	Gu dearbh, is dòcha gum biodh e cothromach a bhith den bheachd nach eil thu.
It probably took me a week or two.	Is dòcha gun tug e seachdain no dhà dhomh.
I have to work on myself.	Feumaidh mi a bhith ag obair orm fhìn.
There is no other way to say it.	Chan eil dòigh eile air a ràdh.
The king is dead, and the king lives long.	Tha an rìgh marbh, is fada beò an rìgh.
I believe she loves me too.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil gaol aice ormsa cuideachd.
These are not usually considered in the literature.	Mar as trice chan eilear a’ beachdachadh orra sin anns an litreachas.
I can do nothing about this.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh mu dheidhinn seo.
She immediately burned it.	Loisg i sa bhad e.
There were five females and one male.	Bha còignear boireann agus fear dhiubh fireann.
You and your kind.	Thu fhèin agus do sheòrsa.
He told me a lot about himself.	Dh’innis e tòrr dhomh mu dheidhinn fhèin.
That would be good for the new boy.	Bhiodh sin math dhan ghille ùr.
Good person.	Duine math.
Repeat this procedure several times.	Dèan a-rithist am modh-obrach seo grunn thursan.
Each day you can visit the site and click on the date.	Gach latha faodaidh tu tadhal air an làrach agus cliog air a’ cheann-latha.
Most do, from time to time.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ dèanamh, bho àm gu àm.
I can't wait to get it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a faighinn.
Often, one negative value is the other.	Gu tric, is e aon luach àicheil an tè eile.
Even in the office and out.	Fiù 's ann an oifis agus a-muigh.
It is believed that they got married here.	Thathar a’ creidsinn gun do phòs iad an seo.
She was no longer in her room.	Cha robh i anns an t-seòmar aice tuilleadh.
Your real enemy.	An fhìor nàmhaid agad.
They are probably the best player.	Is dòcha gur e iadsan an cluicheadair as fheàrr.
We will not be different people as we age.	Cha bhith sinn nar daoine eadar-dhealaichte mar a bhios sinn ag aois.
No woman had noticed me before.	Cha do chuir boireannach sam bith an aire orm roimhe.
Stay tuned today.	Fuirich san latha an-diugh.
Clear as day.	Soilleir mar latha.
We need to make plans for our future.	Feumaidh sinn planaichean a dhèanamh airson ar n-àm ri teachd.
He was up there.	Bha e shuas an sin.
We love them.	Tha gaol againn orra.
When we are stronger a.	Nuair a tha sinn nas làidire a.
We could go on and on.	Dh’ fhaodadh sinn a dhol air adhart agus air adhart.
They may not have been big enough to ask too much.	Is dòcha nach robh iad le chèile mòr gu leòr airson cus iarraidh.
The patient receives immediate results at the first visit.	Bidh an t-euslainteach a’ faighinn toraidhean sa bhad sa chiad tadhal.
The pictures below speak for themselves.	Tha na dealbhan gu h-ìosal a’ bruidhinn air an son fhèin.
That she was able to mark her face on a screen.	Gun robh i comasach air a h-aodann a chomharrachadh air sgrion.
But it was not needed.	Ach cha robh feum air.
But it's nice.	Ach tha e snog.
He liked to sleep.	Bu toigh leis cadal.
The letter was never returned.	Cha deach an litir a thilleadh a-riamh.
I don’t even have the weight class.	Chan eil eadhon an clas cuideam agam.
Other tests were performed during the daily lives of eight women.	Chaidh deuchainnean eile a dhèanamh rè beatha làitheil ochdnar bhoireannach.
The highest office of a political party is the office of director.	Is e an oifis as àirde ann am pàrtaidh poilitigeach an oifis stiùiriche.
Definitely coming back at last.	Gu cinnteach a’ tighinn air ais mu dheireadh thall.
You mean, well.	Tha thu a’ ciallachadh gu math.
He got in first.	Fhuair e ann an toiseach.
He runs his own business from his home office.	Bidh e a’ ruith a ghnìomhachas fhèin bhon oifis aige san dachaigh aca.
Now they are free.	A-nis tha iad saor.
And a big name too.	Agus ainm mòr cuideachd.
And damn lucky.	Agus damn fortanach.
Push away anything.	Brùth air falbh rud sam bith.
The boy doesn't mean it.	Chan eil am balach a’ ciallachadh e.
He would not run this time.	Cha bhiodh e a’ ruith an turas seo.
Share your experience with the same challenges ahead.	Roinn an eòlas agad leis na h-aon dhùbhlain a tha romhpa.
And so will yours.	Agus mar sin bidh an tè agadsa.
Very few of them are even recorded.	Is e glè bheag dhiubh eadhon air an clàradh.
You can see the ball better.	Chì thu am ball nas fheàrr.
He was scared.	Bha an t-eagal air.
That data will never change.	Chan atharraich an dàta sin a-riamh.
Oh my God, it was so close.	O mo Dhia, bha e cho faisg.
And things have changed dramatically in this economy.	Agus tha cùisean air atharrachadh gu mòr san eaconamaidh seo.
Anyway, not quite.	Co-dhiù, chan ann gu tur.
I just want you to properly support your argument, that's it.	Tha mi dìreach ag iarraidh gun cuir thu taic cheart ris an argamaid agad, sin agad e.
Former member on display.	Seann bhall air a thaisbeanadh.
It was just a matter of getting around.	Cha robh ann ach faighinn timcheall air.
Value will be their best friend.	Bidh luach gu bhith na charaid as fheàrr dhaibh.
Not that anyone asked my opinion.	Chan e gun do dh'fhaighnich duine mo bheachd.
My brother was so angry.	Bha mo bhràthair cho feargach.
The son is seen as the future support of the family.	Tha am mac air fhaicinn mar thaic an teaghlaich san àm ri teachd.
It would help her sleep and rest well.	Chuidicheadh ​​​​e i cadal agus fois mhath fhaighinn.
Continue to the present day.	Lean air adhart chun an latha an-diugh.
I see the part.	Chì mi am pàirt.
But this time it felt different.	Ach bha e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte an turas seo.
Windows were running all over the room.	Bha uinneagan a’ ruith fad an t-seòmair.
Up to four characters can be present in battle.	Faodaidh suas ri ceithir caractaran a bhith an làthair ann am blàr.
They weren't running away.	Cha robh iad a 'ruith air falbh.
They believe they have the answers.	Tha iad a’ creidsinn gu bheil na freagairtean aca.
I have the number.	Tha an àireamh agam.
Be safe out there.	Bi sàbhailte a-muigh an sin.
I believe that we were too late for that.	Tha mi creidsinn gu robh sinn ro fhadalach airson sin.
And the film is just about that.	Agus tha am film dìreach mu dheidhinn sin.
More to come.	Tha barrachd a’ tighinn.
The line of work in which you are just may not be of interest to you anymore.	Is dòcha nach eil an loidhne obrach anns a bheil thu dìreach inntinneach dhut tuilleadh.
Black eye.	Sùil dhubh.
The same goes for the latter.	Tha an aon rud airson an dàrna fear.
And every day to come.	Agus a h-uile latha ri thighinn.
That's my boy.	Sin am balach agam.
Let him know that he is here.	Leig fios dha na rudan gu bheil e an seo.
The ones who are upset.	An fheadhainn a tha troimh-chèile.
And my way is something.	Agus tha mo dhòigh air rudeigin.
These people go out of their way to help others.	Bidh na daoine sin a’ dol a-mach às an rathad gus daoine eile a chuideachadh.
The next winter they killed him.	An ath gheamhradh mharbh iad e.
It's still awful.	Tha e fhathast uamhasach.
Individual tests used are explained in the conclusions.	Tha deuchainnean fa leth air an cleachdadh air am mìneachadh anns na co-dhùnaidhean.
So it's just like coming to work every day.	Mar sin tha e dìreach mar a bhith a’ tighinn a dh’ obair a h-uile latha.
Do it fast, he got it! 	Dèan e gu sgiobalta, fhuair e!
that was close.	bha sin faisg.
I sat in the same seat as the night before.	Shuidh mi anns an aon suidheachan ris an oidhche roimhe.
They were wrong, you know.	Bha iad ceàrr, eil fhios agad.
They really don't think too much.	Chan eil iad dha-rìribh a’ smaoineachadh cus.
Maybe at some point he did.	'S dòcha aig cuid de ìrean rinn e.
Man, those were the days.	A dhuine, b'iad sin na làithean.
The first class will start in two weeks.	Tòisichidh a’ chiad chlas ann an dà sheachdain.
They had enough to fight him.	Bha gu leòr aca airson sabaid ris.
Free private parking.	Pàirceadh prìobhaideach an-asgaidh.
You will need the right equipment to play it, no matter what type of movie you play.	Bidh feum agad air uidheamachd iomchaidh airson a chluich ge bith dè an seòrsa film a th’ agad.
You have the most important job.	Tha an obair as cudromaiche agad.
A third did not spill.	Cha do dhòirt an treas cuid.
First of all, we will never say that this is the case.	An toiseach, cha bhith sinn uair sam bith ag ràdh gur e seo a 'chùis.
That was not the case.	Cha b' ann mar sin a bha.
But little progress was made.	Ach cha robh mòran adhartais ri fhaicinn.
I really liked her idea of ​​using that setting.	Chòrd a beachd rium gu mòr an suidheachadh sin a chleachdadh.
It should be fun.	Bu chòir dha a bhith spòrsail.
Things are moving fast.	Tha cùisean a’ gluasad gu luath.
She asked why there were two.	Dh’fhaighnich i carson a bha dithis ann.
I love the way my life is gone.	Tha gaol agam air an dòigh sa bheil mo bheatha air falbh.
He helped our son learn to love and appreciate music.	Chuidich e ar mac a bhith ag ionnsachadh a bhith dèidheil air ceòl agus a’ cur luach air.
That was not my opinion of my future.	Cha robh sin na mo bheachd air an àm ri teachd agam.
From this point on they had to be very quiet and careful.	Bhon àm seo dh'fheumadh iad a bhith gu math sàmhach agus faiceallach.
For good reason right against wrong '.	Airson deagh adhbhar còir an aghaidh ceàrr'.
Then he disappeared.	An uairsin chaidh e à sealladh.
He only had to learn to respond to it.	Cha robh aige ach ionnsachadh gus freagairt a thoirt dha.
Because take a look at how it started.	Air sgàth thoir sùil air mar a thòisich e.
It's another way with the army.	Tha e air dhòigh eile leis an arm.
Please feel free to contact me soon.	Feuch an cuir thu fios thugam a dh’ aithghearr.
All this and science, too !.	A h-uile càil seo agus saidheans, cuideachd!.
They were not nice people.	Cha b’ e daoine snog a bh’ annta.
Your body, your soul, is evil.	Is olc do chorp, do d' anam.
The results were similar for male students.	Bha na toraidhean coltach ri oileanaich fhireann.
I watch them.	Bidh mi a’ coimhead orra.
Wind and variable light.	Solas gaoithe agus caochlaideach.
But now we are slowly beginning to see a change of heart.	Ach a-nis tha sinn gu slaodach a’ tòiseachadh a’ faicinn atharrachadh na cridhe.
And no one.	Agus chan eil duine ann.
You can't even see what they killed.	Chan fhaic thu eadhon dè a mharbh iad.
Afterwards he did the breakfast show.	Às deidh sin rinn e an taisbeanadh bracaist.
She has changed the mind of the world.	Tha i air rùn an saoghal atharrachadh.
She's never been put off or surprised.	Chan eil i a-riamh air a chuir a-mach no a’ cur iongnadh oirre.
He turned one of the rooms into a hen house.	Thionndaidh e fear de na seòmraichean gu bhith na thaigh cearc.
I was not worried that I had killed the animal.	Cha robh dragh sam bith orm gun robh mi air am beathach a mharbhadh.
But we have to be careful.	Ach feumaidh sinn a bhith faiceallach.
They will not survive the impact of your choices.	Cha bhith iad beò le buaidh do roghainnean.
Need for advanced monitoring tool.	Feum air inneal sgrùdaidh adhartach.
However, the potential loss is far worse.	Ach, tha an call a dh’ fhaodadh a bhith na dhuilgheadas fada nas miosa.
It took me so long to find my voice.	Thug e cho fada dhomh mo ghuth a lorg.
Better than anything we have.	Nas fheàrr na rud sam bith a th’ againn.
He will not talk to us, he will not talk about his problems.	Cha bhruidhinn e rinn, cha bhruidhinn e mu na duilgheadasan aige.
I sat on a low wall waiting.	Shuidh mi air balla ìosal airson feitheamh.
That's all we have to do.	Is e dìreach na dh’ fheumadh sinn a dhèanamh.
You have to try.	Feumaidh tu feuchainn.
It will help us to continue the project.	Bidh e gar cuideachadh gus leantainn air adhart leis a’ phròiseact.
Hidden there in plain sight.	Falaichte an sin ann an sealladh soilleir.
I am sure he will be with you soon.	Tha mi cinnteach gum bi e còmhla ribh a dh'aithghearr.
Now, come on.	A-nis, thig air adhart.
And then came a request.	Agus an uair sin thàinig iarrtas.
There was no time for cleaning.	Cha robh ùine ann airson glanadh.
What it is, we do not know.	Dè bh’ ann, chan eil fhios againn.
Not a bad thing at all.	Chan e droch rud a th’ ann.
We want a safe place.	Tha sinn ag iarraidh àite sàbhailte.
One and two.	Aon is dhà.
Go outside and take a short walk if the weather is nice.	Gabh a-muigh agus gabh cuairt ghoirid ma tha an aimsir snog.
She sat comfortably in the water and looked around.	Shuidh i gu sgiobalta anns an uisge agus choimhead i timcheall oirre.
Nothing happened.	Cha robh dad a’ tachairt.
You were close.	Bha thu faisg.
I think we've been successful as far as we've gone.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh sinn soirbheachail cho fada ‘s a chaidh sinn.
I can show her my things.	Is urrainn dhomh na rudan agam a shealltainn dhi.
These people are rare and far between.	Tha na daoine sin tearc agus fada eadar iad.
Sometimes they also feature adult exercise equipment.	Aig amannan bidh iad a’ nochdadh uidheamachd eacarsaich inbheach cuideachd.
I should take a look at the accident reports.	Bu chòir dhomh sùil a thoirt air na h-aithisgean tubaist.
They only need three things.	Chan fheum iad ach trì rudan.
Until recently, it was not known how this was achieved.	Gu ruige o chionn ghoirid, cha robh fios ciamar a chaidh seo a choileanadh.
Try not to let each other know.	Feuch ri nach cuir iad fios air a chèile.
Jump directly to the apps.	Leum gu dìreach a-steach do na h-aplacaidean.
But, at least you will be close to where you work.	Ach, co-dhiù bidh thu faisg air far a bheil thu ag obair.
We live in strange times, he thought.	Tha sinn beò ann an amannan neònach, smaoinich e.
All for sex opportunity.	Uile airson cothrom gnè.
Who really knows.	Cò aig tha fios dha-rìribh.
That I should make this call.	Gum bu chòir dhomh a’ ghairm seo a dhèanamh.
It has two different effects.	Tha dà bhuaidh eadar-dhealaichte aige.
We get older.	Bidh sinn a 'fàs nas sine.
And she did no harm to anyone.	Agus cha do rinn i cron air duine sam bith.
My mother was not well.	Cha robh mo mhàthair gu math.
See what's available where you live.	Faic na tha ri fhaighinn far a bheil thu a’ fuireach.
Stories lead to action.	Bidh sgeulachdan a’ leantainn gu gnìomh.
I will pay attention to it first.	Bheir mi aire dha an toiseach.
Taking our time back.	A 'toirt ar n-ùine air ais.
I found out more about them.	Fhuair mi a-mach barrachd mun deidhinn.
You can easily find it on the market.	Gheibh thu e gu furasta air a’ mhargaidh.
She did not come home.	Cha tàinig i dhachaigh.
However, this simple fact may not affect your husband.	Ach, is dòcha nach toir an fhìrinn shìmplidh seo buaidh sam bith air an duine agad.
You do not have to pay this amount.	Cha bhith agad ris an t-suim seo a phàigheadh.
There are no confirmed photos yet but the set is coming.	Chan eil dealbhan dearbhte ann fhathast ach tha an seata a’ tighinn.
Learn about your wife.	Ionnsaich mu do bhean.
He could just walk down the back field, and we were there.	B 'urrainn dha dìreach coiseachd sìos an raon cùil, agus bha sinn an sin.
I can't answer.	Chan urrainn dhomh freagairt.
I think she's going to change her mind and stay there.	Tha mi a’ smaoineachadh gun atharraich i a h-inntinn agus gum fuirich i ann.
Clear your brain of thoughts, and think only of your breath.	Falamhaich d’ eanchainn smuaintean, agus smaoinich a-mhàin air d’ anail.
Great and deep flavor is complex.	Tha blas mòr agus domhainn iom-fhillte.
Bill did a good job.	Rinn Bill obair mhath.
When leaders really take safety, so do the other employees.	Nuair a bheir stiùirichean sàbhailteachd dha-rìribh, bidh an luchd-obrach eile cuideachd.
It is long and deep.	Tha e fada agus domhainn.
I do not have your strength.	Chan eil do neart agam.
That doesn't mean they ever will.	Chan eil sin a’ ciallachadh gum bi iad a-riamh.
You will lose everything in no time.	Caillidh tu a h-uile càil ann an ùine.
And it was just a walk past.	Agus cha robh ann ach coiseachd seachad.
That is payment.	Is e sin pàigheadh.
However, you usually did not need that.	Ach, mar as trice cha robh feum agad air sin.
Leave the student stuff to do and they have to leave the room.	Fàg stuth nan oileanach ri dhèanamh agus feumaidh iad an seòmar fhàgail.
It will never be given like this.	Cha tèid a thoirt seachad mar seo gu bràth.
You seem to be so scared about everything.	Tha e coltach gu bheil thu cho eagallach mu dheidhinn a h-uile càil.
He never had a chance to learn from a bigger one.	Cha robh cothrom aige a-riamh ionnsachadh bho fhear nas motha.
The argument has been going on for years.	Tha an argamaid air a bhith a’ dol fad bhliadhnaichean.
But there are those who do and give like this.	Ach tha feadhainn ann a nì agus a bheir seachad mar seo.
Peace that can only come with good things.	Sìth nach b’ urrainn tighinn ach le rudan math.
A horse was out too.	Bha each a-muigh cuideachd.
The outer line goes down the street.	Tha an loidhne a-muigh a’ dol sìos an t-sràid.
The first time they do it.	A’ chiad uair a tha iad ga dhèanamh.
I still am.	Tha mi fhathast mar sin.
Here is an analysis for a broader scenario.	Seo mion-sgrùdadh airson suidheachadh nas fharsainge.
God is close enough to touch famine in our lives too.	Tha Dia faisg gu leòr airson suathadh ris a’ ghort nar beatha cuideachd.
You can naturally go there by boat too.	Faodaidh tu gu nàdarrach a dhol ann air bàta cuideachd.
It was close to the front.	Bha e faisg air an aghaidh.
It keeps you young.	Tha e gad chumail òg.
But you lived with it.	Ach bha thu a’ fuireach leis.
It goes down in history for obvious reasons.	Thèid e sìos gu eachdraidh airson adhbharan follaiseach.
To establish.	Airson stèidheachadh.
I wanted several children.	Bha mi ag iarraidh grunn chloinne.
He was taken to trial court.	Chaidh a thogail sa chùirt deuchainn.
This is important because these people are driving me past the road.	Tha seo cudromach leis gu bheil na daoine sin a’ draibheadh ​​seachad orm air an rathad.
And now for the big test.	Agus a-nis airson an deuchainn mhòr.
Everything in this article is certainly true.	Tha a h-uile dad a tha an artaigil seo gu cinnteach fìor.
No prior knowledge required.	Chan eil feum air eòlas ro-làimh.
This is not funny stuff.	Chan e stuth èibhinn a tha seo.
Again, you just have to hit it.	A-rithist, feumaidh tu dìreach a bhualadh.
We should learn.	Bha còir againn ionnsachadh.
That is the reason for your mistake.	Is e sin adhbhar do mhearachd.
Ten, come out.	Deich, thig a mach.
Women have learned to be more like men.	Tha boireannaich air ionnsachadh a bhith nas coltaiche ri fir.
Your personal belongings will not be used for anything other than order processing.	Cha tèid an stuth pearsanta agad a chleachdadh airson dad a bharrachd air giullachd òrduigh.
They looked into each other's eyes.	Sheall iad ann an sùilean a chèile.
I did not expect it to be that way.	Cha robh dùil agam gum biodh e mar sin.
They study it in school.	Bidh iad ga sgrùdadh san sgoil.
The same thing should be said with pictures.	Bu chòir an aon rud a ràdh le dealbhan.
High school student.	Oileanach àrd-sgoile.
Her name was given an exception.	Chaidh eisgeachd a thoirt don ainm aice.
We do not spend much time in small talk.	Cha bhith sinn a’ caitheamh mòran ùine ann an còmhradh beaga.
So it must be me.	Mar sin feumaidh gur e mise a th’ ann.
Two full minutes.	Dà mhionaid slàn.
It was the book that was heavy.	Is e an leabhar a bha trom.
That's why you need a story to tell.	Sin as coireach gu bheil feum agad air sgeulachd ri innse.
What they did to a child.	Dè rinn iad ri leanabh.
And that's just the beginning.	Agus chan eil an sin ach toiseach.
There is nothing to look at.	Chan eil dad ri coimhead.
But number two, back to the process question.	Ach àireamh a dhà, air ais gu ceist pròiseas.
I could turn out a whole record in five or six weeks.	B’ urrainn dhomh clàr slàn a thionndadh a-mach ann an còig no sia seachdainean.
And finally you get more supply over time.	Agus mu dheireadh gheibh thu barrachd solair às deidh ùine.
And let's start this time with politics.	Agus tòisichidh sinn an uair seo le poilitigs.
He needed something to survive.	Bha feum aige air rudeigin airson a bhith beò.
That had not happened to me.	Cha robh sin air tachairt dhomh.
It was good.	Bha e gu math.
If one can do it, he can.	Ma tha duine comasach air a dhèanamh, faodaidh e.
I think you can drive in.	Tha mi an dùil gun urrainn dhut draibheadh ​​a-steach.
She was told that.	Chaidh sin innse dhi.
I do not know how he directed it.	Chan eil fhios agam ciamar a stiùir e.
I can see why people did not like it.	Chì mi carson nach do chòrd e ri daoine.
I do that and it makes me feel good.	Bidh mi a’ dèanamh sin a’ cur mo chridhe air.
In this study we could not detect such cells.	Anns an sgrùdadh seo cha b 'urrainn dhuinn ceallan mar sin a lorg.
They would call him anything old they wanted.	Canadh iad ris seann rud sam bith a bha iad ag iarraidh.
Take baby steps.	Gabh ceumannan leanabh.
They would like to fight among the boys.	Chòrdadh iad ri sabaid am measg nam balach.
I had drawn a line a little too far.	Bha mi air loidhne a tharraing beagan ro fhada.
You know who owns it.	Tha fios agad cò aig a bhios e.
Well, she did not believe it.	Uill, cha do chreid i e.
If you are going to be the.	Ma tha thu gu bhith an.
There was no one to talk to.	Cha robh duine ann airson bruidhinn ris.
This is where the new future began.	Seo far an do thòisich an àm ri teachd ùr.
And then it's gone.	Agus an uairsin tha e air falbh.
On the face of it, this is a testament to a long movement.	Air an aghaidh, tha seo na fhianais airson gluasad fada.
I will go up and get my money.	Thèid mi suas agus gheibh mi mo mhaoin.
Oh wait, but he did.	O fuirich, ach rinn e.
There are problems with such devices.	Tha duilgheadasan ann le innealan mar sin.
I was here to learn, not to make friends.	Bha mi an seo airson ionnsachadh, chan ann airson caraidean a dhèanamh.
What they set.	Dè tha iad a 'suidheachadh.
But it was clear that she had also been thinking about the land.	Ach bha e soilleir gun robh i air a bhith a’ smaoineachadh air an fhearann ​​cuideachd.
I have not seen them for two years.	Chan fhaca mi iad airson dà bhliadhna.
He did that tonight.	Rinn e sin a-nochd.
I certainly never felt that way anymore.	Gu cinnteach cha robh mi a’ faireachdainn mar sin tuilleadh.
She could not find anything useful.	Cha b’ urrainn dhi dad feumail a lorg.
But don't wait.	Ach na cùm mi a’ feitheamh.
I lead by example.	Bidh mi a’ stiùireadh le eisimpleir.
Please enter your name, place of purchase, and order number.	Feuch an cuir thu a-steach d’ ainm, àite ceannach, agus àireamh òrduigh.
I said if you take that phone call, it's over.	Thuirt mi ma ghabhas tu a’ ghairm fòn sin, tha e seachad.
We will address the previous issue.	Bidh sinn a 'dèiligeadh ris a' chùis a bh 'ann roimhe.
Talking about what.	A 'bruidhinn air dè.
I did not know what to do.	Cha robh fios agam dè a dhèanadh mi.
Situation for me.	Staid dhomh.
The place is a research center.	Tha an t-àite na ionad rannsachaidh.
Especially now that he was less anxious, less scared.	Gu h-àraidh a-nis nach robh e cho iomagaineach, nas lugha de dh'eagal.
It even lasted one front panel change.	Mhair e eadhon aon atharrachadh pannal aghaidh.
They went on, just a few different things that would have been said.	Lean iad orra, dìreach rudan beaga eadar-dhealaichte a bhiodh air an ràdh.
We really, really believe you.	Tha sinn dha-rìribh, dha-rìribh gad chreidsinn.
This feature is important for two main reasons.	Tha am feart seo cudromach airson dà phrìomh adhbhar.
I'm just here getting a drink.	Tha mi dìreach an seo a’ faighinn deoch.
Only plain text is possible.	Chan eil ach teacsa shìmplidh comasach.
They did so, and so saved themselves.	Rinn iad so, agus mar sin shàbhail iad iad fèin.
People were dressed in their everyday clothes.	Bha daoine air an sgeadachadh nan aodach làitheil.
There he stood.	An sin sheas e.
The accused was captured by the murder weapon.	Chaidh an neach fo chasaid a ghlacadh leis an armachd murt.
The days of peace and love were over.	Bha laithean sith agus gràidh seachad.
She looked from one girl to another.	Sheall i bho aon nighean gu tè eile.
It limits what you can do.	Tha e a 'cuingealachadh dè as urrainn dhut a dhèanamh.
They pick them up in all other conversations.	Bidh iad gan togail anns a h-uile còmhradh eile.
It was his first experience.	B’ e a’ chiad eòlas a bh’ aige.
That, however, is not the point.	Cha b’ e an fhìor nì a’ phuing, ge-tà.
Tomorrow we expect a hospital.	A-màireach tha sinn an dùil ospadal.
But nothing is connected.	Ach chan eil dad ceangailte.
But he has a history of emotional problems.	Ach tha eachdraidh de dhuilgheadasan tòcail aige.
I believe it was created in six days as we know them.	Tha mi a 'creidsinn gun deach a chruthachadh ann an sia latha mar a tha sinn eòlach orra.
One small thing, though.	Aon rud beag, ge-tà.
There has been very little literature on adults.	Is e glè bheag de litreachas a tha air a bhith ann mu inbhich.
One game and then a bed.	Aon gheama agus an uairsin leabaidh.
There is no good print.	Chan eil clò math ann.
You make your own fortune.	Bidh thu a 'dèanamh do fhortan fhèin.
I'm having a great time with everyone.	Tha mi a’ faighinn air adhart gu math leis a h-uile duine.
And it has great strength.	Agus tha neart mòr aige.
Welcome to my trip! 	Fàilte don turas agam!
.	.
It was just what we needed.	B’ e dìreach na bha a dhìth oirnn.
I should not say 'vision' because, with constant struggle, we have made it real.	Cha bu chòir dhomh 'lèirsinn' a ràdh oir, le strì leantainneach, tha sinn air a dhèanamh fìor.
That huge emotional range should be made a big target.	Bu chòir an raon tòcail mòr sin a dhèanamh na thargaid mhòr.
Valid for online and phone orders only.	Dligheach air òrdughan air-loidhne agus fòn a-mhàin.
Everyone but the audience.	A h-uile duine ach an luchd-èisteachd.
However, evidence for these benefits was often based on single studies.	Ach, bha fianais airson na buannachdan sin gu tric stèidhichte air sgrùdaidhean singilte.
He would have laughed.	Bhiodh e air gàire a dhèanamh.
His plans will only kill more jobs.	Cha mharbh na planaichean aige ach barrachd obraichean.
The prettiest boys in the world, but none.	Na balaich as bòidhche san t-saoghal, ach chan eil gin.
Very quickly, they will look for you here too.	Gu math luath, bidh iad a 'coimhead air do shon an seo cuideachd.
I was too cut up.	Bha mi cus air a ghearradh suas.
Its position makes it ideal for this purpose.	Tha a shuidheachadh ga dhèanamh air leth freagarrach airson an adhbhair seo.
He has a gift.	Tha tiodhlac aige.
When we met, it was love at first sight.	Nuair a choinnich sinn, b’ e gaol a bh’ ann aig a’ chiad sealladh.
I had been trying to work with them for years.	Bha mi air a bhith a’ feuchainn ri bhith ag obair còmhla riutha fad bhliadhnaichean.
I was just crying and crying.	Bha mi dìreach a 'caoineadh agus a' caoineadh.
It went down very well indeed.	Chaidh e sìos glè mhath gu dearbh.
But we are good at what we do.	Ach tha sinn math air na bhios sinn a’ dèanamh.
It was reported.	Chaidh aithris.
Identify the patterns in songs.	Comharraich na pàtranan ann an òrain.
At least that's how it sounds to me.	Co-dhiù sin mar a tha e coltach riumsa.
I could not change things and do myself good.	Cha b’ urrainn dhomh rudan atharrachadh agus mi fhìn a dhèanamh math.
I love the first week of that school.	Is toil leam a’ chiad seachdain den sgoil sin.
Second, a larger physical area is usually associated with higher input prices.	San dàrna àite, tha raon fiosaigeach nas motha mar as trice co-cheangailte ri prìsean cuir a-steach nas àirde.
I had to wait.	Dh'fheumainn feitheamh.
Their old men had young women.	Bha boireannaich òga aig na bodaich aca.
Water was my favorite drink.	B’ e uisge mo roghainn deoch.
We can touch it and feel our freedom immediately.	Faodaidh sinn suathadh air agus ar saorsa faireachdainn sa bhad.
In the wet and cold weather progress was slow.	Anns an aimsir fhliuch agus fhuar bha adhartas slaodach.
In that time, a lot has changed.	Anns an ùine sin, tha tòrr air atharrachadh.
Of course there were a lot of good people too.  	Gun teagamh bha tòrr dhaoine math ann cuideachd.  
vs.	vs.
The result is damage to our health, the environment, or both.	Is e an toradh milleadh air ar slàinte, an àrainneachd, no an dà chuid.
These things need education.	Feumaidh na rudan seo foghlam.
Three types of tests were performed.	Chaidh trì seòrsaichean de dheuchainnean a dhèanamh.
They are early, medium, and late.	Tha iad tràth, meadhanach, agus fadalach.
He listens to my needs.	Bidh e ag èisteachd ri na feumalachdan agam.
I looked at her from the inside.	Choimhead mi i bhon taobh a-staigh.
The one who needs it is yours.	Is leatsa am fear a tha a dhìth air.
Feeling you have come.	A’ faireachdainn gun tàinig thu.
I could not find anything.	Cha b’ urrainn dhomh dad a lorg.
Together we will continue to make history as we have so far.	Còmhla cumaidh sinn oirnn a’ dèanamh eachdraidh mar a th’ againn gu ruige seo.
Everyone was scared.	Bha an t-eagal air a h-uile duine.
I think I have a lot more to do.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil tòrr a bharrachd agam ri dhèanamh.
Our results agree well with both of these features.	Tha na toraidhean againn ag aontachadh gu math leis an dà fheart sin.
They needed more information.	Bha barrachd fiosrachaidh a dhìth orra.
Or at least he thought he was.	No co-dhiù bha e a’ smaoineachadh gun robh.
It means light experience.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil eòlas aotrom.
I stopped too.	Stad mi cuideachd.
And without effort he has stayed away.	Agus gun oidhirp tha e air fuireach dheth.
And making a sound.	Agus a 'dèanamh fuaim.
They did not see her.	Chan fhaca iad i.
I taste one.	Bidh mi a’ blasad aon.
Two studies were conducted.	Chaidh dà sgrùdadh a dhèanamh.
With the smile still on her face, she opened the door.	Leis an gàire fhathast stèidhichte, dh’ fhosgail i an doras.
I only had a few seconds.	Cha robh agam ach diogan.
Lost five minutes there.	Chaill còig mionaidean an sin.
Can anyone be happy what the reason might be.	An urrainn do dhuine sam bith a bhith toilichte dè an adhbhar a dh'fhaodadh a bhith ann.
So parents are proud of these children.	Mar sin tha pàrantan pròiseil na cloinne sin.
Level and management success were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar ìre agus soirbheachadh stiùiridh.
I can't do it now.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh a-nis.
Experience a lot of things.	Dèan eòlas air tòrr rudan.
I am so scared of him.	Tha eagal cho mòr orm roimhe.
Now that they are not, they still have a lot to offer.	A-nis nach eil iad, tha mòran fhathast aig an dithis ri thabhann.
This is to miss everything.	Is e seo a bhith ag ionndrainn a h-uile càil.
This may have happened every day since then.	Is dòcha gun tachradh seo a h-uile latha bhon uair sin.
To their children, for example.	A dh’ionnsaigh na cloinne aca, mar eisimpleir.
It is clear that they did a lot of killing tonight.	Tha e soilleir gun robh iad air a bhith a’ dèanamh tòrr marbhadh a-nochd.
For that you go to a city.	Airson sin thèid thu gu baile mòr.
This can be immediately turned off for fans.	Faodaidh seo a bhith air a chuir dheth sa bhad dha luchd-leantainn.
Thank you for reading my post.	Tapadh leibh airson mo phost a leughadh.
Nothing about this pattern is based in stone, of course.	Chan eil dad mun phàtran seo stèidhichte ann an cloich, gu dearbh.
I have a story to share.	Tha sgeulachd agam ri roinn.
All three tests were performed on each child on the same day.	Chaidh na trì deuchainnean a dhèanamh air gach pàiste air an aon latha.
It was hard to say though.	Bha e duilich a ràdh ge-tà.
The story is fresh and new, for me at least.	Tha an sgeulachd ùr is ùr, dhòmhsa co-dhiù.
And what is your name ?.	Agus ’s e d’ ainm?.
Materials of different classes should not be identical.	Cha bu chòir stuthan de dhiofar chlasaichean a bhith co-ionnan.
If you do not like it, go ahead and learn something useful.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, falbh agus ionnsaich rudeigin feumail.
This is the age of exchange.	Is e seo aois malairt.
It was his own design and he was very proud of it.	B’ e an dealbhadh aige fhèin a bh’ ann agus bha e gu math moiteil às.
On the surface this does not make sense.	Air an uachdar chan eil seo a 'dèanamh ciall.
It's part of our family history.	Tha e na phàirt de ar n-eachdraidh teaghlaich.
Every life is precious to us.	Tha a h-uile beatha luachmhor dhuinn.
He is the most important man in the place.	Is esan an duine as cudromaiche san àite.
We can tell them the moment we see them.	Is urrainn dhuinn innse dhaibh mun mhionaid a chì sinn iad.
Only then does he get up to speak.	Is ann dìreach an uairsin a dh’ èiricheas e a bhruidhinn.
It is still a losing company.	Tha e fhathast na chompanaidh call.
However, there are other possible ways.	Ach, tha dòighean eile ann a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Enough for him.	Gu leòr dha.
I will never judge.	Cha bhith mi a’ breithneachadh a-riamh.
You have to stop.	Feumaidh tu stad.
They reach the top of the ascent.	Bidh iad a 'ruighinn mullach an àrdachaidh.
But that is not the case.	Ach chan eil a’ chùis a’ dol cho fada sin.
I was too cold.	Bha mi ro fhuar.
You can't wait.	Chan urrainn dhut fuireach.
But maybe you have the actions.	Ach is dòcha gu bheil na gnìomhan agad.
I've never seen him play, but I knew his records.	Chan fhaca mi a-riamh e a’ cluich, ach bha eòlas agam air na clàran aige.
Instead, he took a step towards them, to the first step.	An àite sin, ghabh e ceum a dh’ionnsaigh iad, chun chiad cheum.
Your blood work is amazing.	Tha an obair fala agad iongantach.
We do not have to go to court.	Chan fheum sinn a dhol don chùirt.
And then her heart is broken.	Agus an uairsin bidh a cridhe briste.
I have a lot going on in my life right now.	Tha tòrr agam a’ dol air adhart nam bheatha an-dràsta.
I was not going to be a good mother.	Cha robh mi gu bhith nam mhàthair math.
It has been like this for the last two weeks.	Tha e air a bhith mar seo airson an dà sheachdain mu dheireadh.
I look for different things to love about them.	Bidh mi a’ lorg diofar rudan airson gaol mun deidhinn.
Neither man waited long.	Cha do dh'fhuirich fear seach fear fada.
Maybe they did.	Is dòcha gun do rinn iad.
But we have lost that.	Ach tha sinn air sin a chall.
Now this house.	A-nis an taigh seo.
They are usually divided into three additional classes.	Mar as trice tha iad air an roinn ann an trì clasaichean a bharrachd.
That was the goal.	B’ e seo an t-amas.
Find the last starting game dead.	Lorg an geama tòiseachaidh mu dheireadh marbh.
The driver was found negative for driving under the influence.	Chaidh an dràibhear a lorg àicheil airson a bhith a 'dràibheadh ​​​​fo bhuaidh.
She did not see the man who fired the shot.	Chan fhaca i am fear a loisg an urchair.
There was not much room at all.	Cha robh mòran rùm ann idir.
I fall back down.	Tha mi a 'tuiteam air ais sìos.
I stand with my other head.	Tha mi a 'seasamh le mo chinn eile.
No wonder you are a windows user.	Chan eil e na iongnadh gu bheil thu nad neach-cleachdaidh windows.
Write some content for those sites as well.	Sgrìobh cuid de shusbaint airson na làraich sin cuideachd.
They laughed and shook.	Rinn iad gàire agus chrath iad.
The results have been amazing.	Tha na toraidhean air a bhith iongantach.
No one is against it.	Chan eil duine na aghaidh.
There was no need to be.	Cha robh feum air a bhith.
They could not run ahead of a client.	Cha b 'urrainn dhaibh ruith air thoiseach air neach-dèiligidh.
I was hoping it was, anyway.	Bha mi an dòchas gun robh e, co-dhiù.
The strength was not.	Cha robh an neart.
I think they will stay at least another year.	Tha mi a’ smaoineachadh gum fuirich iad co-dhiù aon bhliadhna eile.
Just think I'll throw that out there.	Dìreach smaoinich gun tilg mi sin a-mach an sin.
I got it the next day.	Fhuair mi e an ath latha.
God will not help you now.	Cha chuidich Dia thu a-nis.
Then again, I only really know for one weekend.	An uairsin a-rithist, chan eil e fìor eòlach orm ach airson aon deireadh-seachdain.
I can't ignore you.	Chan urrainn dhomh do leigeil seachad.
He was an important man.	B’ e duine cudromach a bh’ ann.
We need to address these issues.	Feumaidh sinn dèiligeadh ris na ceistean sin.
A total of ten different samples were examined.	Uile gu lèir chaidh deich sampallan eadar-dhealaichte a sgrùdadh.
I talked to the kids who read my stories.	Bhruidhinn mi ris a’ chlann a leugh mo sgeulachdan.
You do the same with your software.	Tha thu a’ dèanamh an aon rud leis a’ bhathar-bog agad.
Of course, we ask questions in a different way.	Gu dearbh, bidh sinn a’ faighneachd cheistean ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Everything should be super easy.	Bu chòir a h-uile dad a bhith super furasta.
Yes, this winter is really tough.	Tha, tha an geamhradh seo gu dearbh cruaidh.
The game and its records would not count.	Cha bhiodh an geama agus na clàran aige a’ cunntadh.
But this one is not.	Ach chan eil am fear seo.
By nature.	Le nàdar.
Certainly not a man.	Gu cinnteach cha b’ e duine tha.
The woman said nothing to the horse.	Cha tuirt am boireannach air an each dad.
He passed him by.	Chaidh e seachad air.
You should work out that hunger.	Bu chòir dhut an t-acras sin obrachadh a-mach.
Share with me how you did it, and how it worked out.	Co-roinn leam mar a rinn thu e, agus mar a dh'obraich e a-mach.
It's hard to leave when he's up.	Bidh e doirbh falbh nuair a bhios e suas.
Sometimes he had to stay there for an hour.	Uaireannan bha aige ri fuireach ann airson uair a thìde.
The government is still slow to take action.	Tha an riaghaltas fhathast slaodach airson a dhol an gnìomh.
They came back.	Thàinig iad air ais.
Just after dark.	Dìreach an dèidh dorcha.
Military position, though not much.	Suidheachadh armailteach, ged nach eil mòran.
Who is really playing a part in the movie.	A tha dha-rìribh a’ cluich pàirt anns an fhilm.
So we are done.	Mar sin tha sinn deiseil.
Another move, it is worth the effort.	Gluasad eile, is fhiach e aig a’ cheann thall.
I had a window seat.	Bha suidheachan uinneig agam.
I did not go against my family as he does.	Cha deach mi an aghaidh mo theaghlaich mar a nì e.
I'm good at getting rid of bad things.	Tha mi math air droch rudan a chuir às m’ inntinn.
This was the complete opposite.	Bha seo gu tur an aghaidh.
No one wants to go in or out.	Chan eil duine airson a dhol a-steach no a-mach.
Very high quality and reasonably priced.	Càileachd fìor àrd agus ri fhaighinn aig prìs chothromach.
Now that I have found out a few things about it.	A-nis gu bheil mi air rud no dhà fhaighinn a-mach mu dheidhinn.
His nose told him that someone else was here.	Dh'innis a shròn dha gu robh cuideigin eile an seo.
The very best point in the game.	An fhìor phuing as fheàrr sa gheama.
They can't go back.	Chan urrainn dhaibh a dhol air ais.
It was my first one.	B’ e mo chiad fhear.
More and more people are seeing the truth.	Tha barrachd dhaoine a’ faicinn na fìrinn.
You will never understand the city, unless you first understand the city.	Cha tuig thu am baile-mòr gu bràth, mura tuig thu am baile beag an toiseach.
And that just started to fall off.	Agus thòisich sin dìreach a 'tuiteam dheth.
Happy, that's not it.	Toilichte, chan e sin e.
Samples from two subjects were sent out for analysis for technical reasons.	Chaidh sampallan bho dhà chuspair a chuir a-mach airson mion-sgrùdadh air sgàth adhbharan teicnigeach.
They are all over a hundred strong.	Tha iad uile còrr is ceud làidir.
A friend makes a great argument.	Bidh caraid a’ dèanamh argamaid fìor mhath.
They didn't, but still.	Cha do rinn iad, ach fhathast.
Similar results can be found for the other two effects.	Lorgar toraidhean coltach ris an dà bhuaidh eile.
His mother died the following year.	Chaochail a mhàthair an ath bhliadhna.
We love them, and they love us.	Tha gaol againn orra, agus tha gaol aca oirnn.
Maybe I am too.	Is dòcha gu bheil mi cuideachd.
She may have seen her around the streets.	Is dòcha gum faca i timcheall air air na sràidean i.
You were pregnant.	Bha thu trom.
Two other facts contribute to this general picture.	Tha dà fhìrinn eile a’ cur ris an dealbh choitcheann seo.
They did this very successfully.	Rinn iad seo gu math soirbheachail.
Not for a moment would she let him go.	Chan ann airson mionaid a leigeadh i às dha.
Today, however, the user got the error again.	An-diugh, ge-tà, fhuair an neach-cleachdaidh am mearachd a-rithist.
Bill called after every judgment to tell me a course of action.	Ghairm Bill às deidh a h-uile breithneachadh gus innse dhomh cùrsa gnìomh.
This is a very good car.	Is e càr fìor mhath a tha seo.
From the step above she turned once more to the old woman.	O'n cheum shuas thionndaidh i aon uair eile ris a' chailleach.
You rest there in bed.	Bidh thu a’ gabhail fois an sin anns an leabaidh.
You may have heard it a couple of times before.	Is dòcha gu bheil thu air a chluinntinn uair no dhà roimhe seo.
The cold war.	An cogadh fuar.
At least in this way, you train and become stronger.	Co-dhiù san dòigh seo, tha thu a 'trèanadh agus a' fàs nas làidire.
One is recommended.	Tha aon air a mholadh.
Bad days, good days.	Droch làithean, làithean matha.
The most important thing is what the president himself did with it.	Is e an rud as cudromaiche na rinn an ceann-suidhe fhèin dheth.
It was coming out well today.	Bha e a’ tighinn a-mach math an-diugh.
So we have a passion.	Mar sin tha dìoghras againn.
Summer made laughing harder.	Rinn an samhradh gàire na bu duilghe.
worse, because she missed him.	na bu mhiosa, oir bha i ga ionndrainn.
That said, you don't have to say one more thing.	An dèidh sin a ràdh, chan fheum thu aon rud eile a ràdh.
Something was up, though.	Bha rudeigin suas, ge-tà.
Open some windows.	Fosgail cuid de na h-uinneagan.
But by the time free play ended, they had learned a few things.	Ach mun àm a thàinig an cluich an-asgaidh gu crìch, bha iad air beagan rudan ionnsachadh.
He tried to kill me, twice.	Dh'fheuch e ri mo mharbhadh, dà uair.
He talked a little bit about that.	Bhruidhinn e beagan mu dheidhinn sin.
It is his decision.	Is e an co-dhùnadh aige.
It wasn't a fun work experience, especially that first season.	Cha b’ e eòlas obrach spòrsail a bh’ ann, gu sònraichte a’ chiad seusan sin.
His eyes are wide.	Tha a shùilean farsaing.
I have nothing against it but it does not appeal to me.	Chan eil dad agam na aghaidh ach chan eil e tarraingeach dhomh.
No significant differences were found.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg.
It was bigger than that.	Bha e nas motha na sin.
It was the age of the media.	B’ e aois nam meadhanan a bh’ ann.
If he had bought a credit card, we would know where and when.	Nam biodh e air cairt chreideis a cheannach, bhiodh fios againn càite agus cuin.
The system was too easy to break.	Bha an siostam ro fhurasta a bhriseadh.
I run until you feel like you can't run anymore.	Bidh mi a’ ruith gus am bi thu a’ faireachdainn nach urrainn dhut ruith tuilleadh.
The garden he is looking at is beautiful.	Tha an gàrradh air a bheil e a’ coimhead breagha.
Something that makes sense to people.	Rud a tha ciallach dha daoine.
Against the above.	An aghaidh na tha gu h-àrd.
In our study, there were a number of areas for confirmation.	Anns an sgrùdadh againn, bha grunn nithean ri dhearbhadh.
It is too far out of range.	Tha e ro fhada a-mach à raon.
I don’t want to make this harder than it has to be.	Chan eil mi airson seo a dhèanamh nas duilghe na dh'fheumas e a bhith.
Better a poor horse than no horse at all.	Is e roghainn nas fheàrr taghadh ceart a’ chiad uair.
Maybe she was just.	Is dòcha gu robh i dìreach.
Everyone trying to fuck with my mind.	A h-uile duine a 'feuchainn ri fuck le m' inntinn.
From each group, four were selected for further study.	Bho gach buidheann, chaidh ceathrar a thaghadh airson tuilleadh sgrùdaidh.
Thank you for your support during this difficult time.	Tapadh leibh airson an taic anns an ùine dhoirbh seo.
I think it's pretty obvious what it is.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e gu math follaiseach dè a th' ann.
Just five years apart.	Dìreach còig bliadhna bho chèile.
They are different, too different for it to work out between them.	Tha iad eadar-dhealaichte, ro eadar-dhealaichte airson gun obraich e a-mach eatorra.
Some are dirty, some are clean.	Tha cuid salach, cuid glan.
It works the other way, too.	Bidh e ag obair an dòigh eile, cuideachd.
And your numbers were going down.	Agus bha na h-àireamhan agad a’ dol sìos.
But you don't have to.	Ach chan fheum thu.
It's good.	Tha e math.
Don't listen to her.	Nach èist thu rithe.
Some suggest that systems are only component-aware.	Tha cuid a 'moladh gu bheil siostaman a-mhàin mothachail air co-phàirtean.
Business is moving fast.	Gnìomhachas a 'gluasad gu luath.
So much new compared to what we normally see.	Uiread ùr an taca ris na chì sinn gu h-àbhaisteach.
This token is used as a reference.	Tha an comharra seo air a chleachdadh mar iomradh.
I recommend this for starters.	Tha mi a’ moladh seo airson tòiseachadh.
I am struck.	Tha mi air a bhualadh.
Her father sent money to the couple each month for help.	Chuireadh a h-athair airgead chun chàraid gach mìos airson cuideachadh.
Very, very good, this was good.	Glè mhath, math, bha seo math.
You do not allow me to ask the question.	Cha leig thu leam a’ cheist fhaighneachd.
No one will object, he says.	Cha chuir duine an aghaidh, tha e ag ràdh.
I'm working on it.	Tha mi ag obair air.
There was just too much of it.	Bha dìreach cus dheth ann.
They are rare in adults.	Tha iad tearc ann an inbhich.
More so, it seems, the men.	Nas motha mar sin, tha e coltach, na fir.
They were connected.	Bha iad ceangailte ri chèile.
Thank you for your service.	Tapadh leibh airson ur seirbheis.
Open for discussion, yes.	Fosgailte do dheasbad, tha.
They do not understand what is happening, because they cannot hear me.	Chan eil iad a 'tuigsinn dè tha a' tachairt, oir chan urrainn dhaibh mo chluinntinn.
Symptoms of heart failure are often misdiagnosed.	Thathas gu tric a’ toirt iomradh air comharran fàilligeadh cridhe ceart.
We learned together.	Bha sinn ag ionnsachadh còmhla.
All those years and years.	Na bliadhnaichean agus na bliadhnaichean sin uile.
That's the problem.	Sin an duilgheadas.
We need to call them out in simple, clear language.	Feumaidh sinn an gairm a-mach ann an cànan sìmplidh, soilleir.
It was never published.	Cha deach fhoillseachadh a-riamh.
I'm sure they'll speed things up eventually.	Tha mi cinnteach gun luathaich iad cùisean aig a’ cheann thall.
We went into the room together.	Chaidh sinn dhan rùm còmhla.
Make a difference.	Dèan diofar.
Unique design for the front.	Dealbhadh sònraichte airson an aghaidh.
The food was unique and the value for money was excellent.	Bha am biadh gun samhail agus luach an airgid fìor mhath.
So love is the only element you need to live.	Mar sin is e gaol an aon eileamaid a dh’ fheumas tu airson a bhith beò.
It is my nature.	Is e mo nàdar.
I laugh back.	Bidh mi gàire air ais.
If it was an accident, it happens a lot.	Mas e tubaist a bh’ ann, tha e a’ tachairt tòrr.
I really mean that.	Tha mi dha-rìribh a’ ciallachadh sin.
It was an unknown number.	B’ e àireamh neo-aithnichte a bh’ ann.
It's just a matter of figuring out what it is.	Bhiodh e dìreach na chùis obrachadh a-mach dè a th’ ann.
At most in a dream.	Aig a 'char as motha ann an aisling.
That must be a bit strange for her.	Feumaidh sin a bhith caran neònach dhi.
Which, of course, would not.	Dè, gu dearbh, cha bhiodh e.
You should record the sound on a separate device such as your camera.	Bu chòir dhut am fuaim a chlàradh air inneal air leth mar do chamara.
Develops a blue color.	Leasaichidh dath gorm.
We played very well.	Chluich sinn glè mhath.
Through the wide picture window was a view of the street.	Tron uinneag fharsaing dhealbhan bha sealladh den t-sràid.
I finished and sent it to them.	Chrìochnaich mi agus chuir mi thuca e.
I think one of them went inside.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach fear dhiubh a-staigh.
We have seen a lot of problems on this site doing it.	Tha sinn air mòran dhuilgheadasan fhaicinn air an làrach seo ga dhèanamh.
First, the data of this study came from the government report.	An toiseach, thàinig dàta an sgrùdaidh seo bho aithisg an riaghaltais.
We would know who they were.	Bhiodh fios againn cò iad.
She must go now, she thought.	Feumaidh i falbh a-nis, smaoinich i.
Well, she had been there.	Uill, bha i air a bhith ann.
There are some good ones in school.	Tha cuid math anns an sgoil.
Please tell us a little more about your background.	Feuch an innis thu dhuinn beagan a bharrachd mun chùl-raon agad.
We had to get them to respect us.	Bha againn ri toirt orra spèis a thoirt dhuinn.
I moved here five years ago.	Ghluais mi an seo còig bliadhna air ais.
But there are some things that do not add up.	Ach tha cuid de rudan nach eil a 'cur suas.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	A’ bruidhinn air an riaghaltas a’ laighe riutha mu rudeigin.
It will run well on it.	Ruithidh e gu math air.
I knew this was a test that bothered me.	Bha fios agam gur e dragh a bha seo a’ dèanamh deuchainn orm.
I usually like work that is so different from mine.	Mar as trice is toil leam obair a tha cho eadar-dhealaichte bhon fheadhainn agamsa.
Live as if you were a good man.	Bi beò mar gum biodh tu nad dhuine math.
I cannot praise him and his team enough.	Chan urrainn dhomh e fhèin agus an sgioba aige a mholadh gu leòr.
It almost made no comment on my special days.	Cha mhòr gun do chuir e beachd sam bith air na làithean sònraichte agam.
Read his word every day.	Leugh am facal aige gach latha.
Go with me !.	Falbh còmhla rium!.
Some questioned whether our party even had a future.	Bha cuid a’ faighneachd an robh eadhon àm ri teachd aig a’ phàrtaidh againn.
We will not leave you.	Chan fhàg sinn thu.
If so, please send me on the right track.	Ma tha, feuch an cuir thu mi chun t-slighe cheart.
There is a lot more to learn.	Feumar tòrr a bharrachd ionnsachadh.
So identity makes sense.	Mar sin tha an dearbh-aithne a’ dèanamh ciall.
But you still get a general idea when you place an order.	Ach gheibh thu beachd coitcheann fhathast nuair a chuireas tu òrdugh.
People mean what they say, for example.	Tha daoine a’ ciallachadh na tha iad ag ràdh, mar eisimpleir.
They say it's happening much less than usual.	Tha iad ag ràdh gu bheil e a’ tachairt mòran nas lugha na b’ àbhaist.
Working solutions were made just before treatment.	Chaidh fuasglaidhean obrach a dhèanamh dìreach mus deach an làimhseachadh.
So you know not how we really feel.	Mar sin chan eil fios agad ciamar a tha sinn dha-rìribh a’ faireachdainn.
I just collected it.	Tha mi dìreach air a chruinneachadh.
Or more, which can damage the machine.	No barrachd, a dh'fhaodas milleadh a dhèanamh air an inneal.
Learn how to use it to your advantage.	Ionnsaich mar a chleachdas tu airson do bhuannachd.
My children were so scared.	Bha an t-eagal cho mòr air mo chlann.
I have to prove this theory.	Feumaidh mi an teòiridh seo a dhearbhadh.
The long run has taken too long.	Tha an ùine fhada air a bhith a’ toirt ro fhada.
He looked at her, examined her.	Thug e sùil oirre, rinn e sgrùdadh oirre.
It was time for me to go up.	Bha an t-àm ann dhomh a dhol suas.
I would really like this to be revisited.	Bu toil leam gu mòr gun tèid seo a thogail a-rithist.
I was planning to return to stay there one day. '	Bha dùil agam tilleadh a dh’fhuireach ann aon latha’.
Perform tests and data analysis.	Dèan deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
Like his brother, he went down, though his eyes remained open longer.	Coltach ri a bhràthair, chaidh e sìos, ged a dh'fhuirich a shùilean fosgailte na b 'fhaide.
See this link for more information.	Faic an ceangal seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
We present four main findings.	Bidh sinn a’ taisbeanadh ceithir prìomh thoraidhean.
It takes more air.	Bidh e a’ toirt a-steach barrachd adhair.
I recognized the voice of one of them.	Dh’aithnich mi guth fear dhiubh.
Or killed.	No air a mharbhadh.
And the women were men.	Agus bha na boireannaich nam fir.
Try it and love it, or your money back.	Feuch e agus gràdhaich e, no d’ airgead air ais.
I was sick and preparing for surgery.	Bha mi tinn agus ag ullachadh airson obair-lannsa.
Each idea is linked to a cell.	Tha gach beachd ceangailte ri cill.
Happy story.	Sgeul sona.
He couldn't believe how easy the road was on the other side.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn cho furasta sa bha an rathad air an taobh eile.
Sometimes, but not often.	Uaireannan, ach chan ann tric.
He has something on his back.	Tha rudeigin aige air cùl a dhruim.
However.	Ge-tà.
This brings me to my first invention.	Bheir seo mi chun chiad innleachd agam.
It surprised me but I was very happy to go.	Chuir e iongnadh orm ach bha mi glè thoilichte a dhol.
I read that too.	Leugh mi sin cuideachd.
I had trouble meeting her in the middle of the night.	Bha duilgheadas agam coinneachadh rithe ann am meadhan na h-oidhche.
Nothing has changed on that front.	Chan eil dad air atharrachadh air an aghaidh sin.
They have been removed from us twice, you see.	Tha iad air an toirt air falbh bhuainn dà uair, chì thu.
Probably less.	Is dòcha nas lugha.
No other reason is valid.	Chan eil adhbhar sam bith eile dligheach.
It was difficult but it was not impossible.	Bha e duilich ach cha robh e do-dhèanta.
The whole thing amazes me how effective the list is.	Tha an rud gu lèir a’ toirt orm iongnadh dè cho èifeachdach sa tha an liosta.
Play, play, play.	Chluich, chluich, chluich.
Here and everywhere.	An seo agus anns a h-uile àite.
She now lives at home.	Tha i a’ fuireach aig an taigh a-nis.
It was beyond dangerous.	Bha e seachad air cunnartach.
The violence increased.	Mheudaich an fhòirneart.
But those conversations have missed one big thing.	Ach tha na còmhraidhean sin air a bhith ag ionndrainn aon rud mòr.
It just looked so different.	Bha e dìreach a’ coimhead cho eadar-dhealaichte.
She looked happy.	Sheall i toilichte.
And these are difficult words to write, to take them for granted.	Agus tha iad sin nam faclan duilich a sgrìobhadh, airson gabhail riutha mar fhìor.
They just work in a different way in terms of communication methods.	Tha iad dìreach ag obair ann an dòigh eadar-dhealaichte a thaobh dòighean conaltraidh.
You can't leave.	Chan urrainn dhut falbh.
Most of the color is gone.	Tha a’ mhòr-chuid den dath air falbh.
I have paid for not having to deal with that.	Tha mi air pàigheadh ​​​​airson nach fheum mi dèiligeadh ri sin.
And if we get sick, then we can just buy insurance.	Agus ma dh'fhàsas sinn tinn, faodaidh sinn dìreach àrachas a cheannach an uairsin.
He wondered what would make the most of life.	Dh’fhaighnich e dè a dhèanadh math air beatha.
If he has information for me he will let me know.	Ma tha fiosrachadh aige dhòmhsa cuiridh e fios thugam.
And this was it now.	Agus bha seo a-nis.
She does not explain.	Chan eil i a’ mìneachadh.
You have been here.	Tha thu air a bhith an seo.
But these were real people, on real horses.	Ach b’ e fìor dhaoine a bha seo, air eich fìor.
We see something completely different.	Tha sinn a’ faicinn rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
I love my life the way it is.	Is toil leam mo bheatha mar a tha e.
Some are strong and some are weak.	Tha cuid làidir agus cuid lag.
Something tight to show your chest.	Rud teann airson do bhroilleach a shealltainn.
For some reason he doesn't care right now.	Airson adhbhar air choireigin chan eil dragh aige an-dràsta.
Of course you have to keep doing what you have been doing.	Gu dearbh feumaidh tu cumail a’ dèanamh an tè a tha thu air a bhith a’ dèanamh.
I put a hand on her back, trying to calm her down.	Chuir mi làmh air a druim, a 'feuchainn ri a socair.
But what we need is a book.	Ach is e leabhar a tha a dhìth oirnn.
Most of them are.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh.
But it's not blue anymore.	Ach chan eil e gorm tuilleadh.
And put away that weapon.	Agus cuir air falbh an armachd sin.
What works should be adhered to.	Bu chòir cumail ris na tha ag obair.
Not in all cases then, but in some specific cases.	Chan ann anns a h-uile cùis an uairsin, ach ann an cuid de chùisean sònraichte.
Never did.	Na rinn a-riamh.
I try to pick the right ones.	Bidh mi a’ feuchainn ris an fheadhainn cheart a thaghadh.
None of his business.	Chan eil gin de a ghnìomhachas.
His voice was calm and balanced.	Bha a ghuth ciùin agus cothromach.
That's how she enjoyed it the most.	Sin mar a chòrd e rithe as fheàrr.
It does happen from time to time.	Bidh e a’ tachairt bho àm gu àm.
You were made for more.	Chaidh do dhèanamh airson barrachd.
In addition, he did works that are done by nature.	A bharrachd air an sin, rinn e obraichean a tha air an dèanamh le nàdar.
But of course, only where this is appropriate.	Ach gu dearbh, a-mhàin far a bheil seo iomchaidh.
Hope things go right this time.	An dòchas gun tèid cùisean ceart an turas seo.
I'm in the dark as much as you are.	Tha mi anns an dorchadas cho mòr ' s a tha thu a '.
I agreed to mean something.	Ghabh mi ris gu bhith a’ ciallachadh rudeigin.
Go back to sleep.	Rach air ais gu cadal.
All she knew now was the pain.	Cha robh fios aice a-nis ach am pian.
He did not know which side.	Cha robh fios aige dè an taobh.
I say yes to both opinions.	Tha mi ag ràdh tha ris an dà bheachd.
One week later they were killed and tweed samples were taken.	Seachdain às deidh sin chaidh am marbhadh agus chaidh sampallan clò a thogail.
We're not really talking about each other's messages.	Chan eil sinn dha-rìribh a’ bruidhinn mu dheidhinn teachdaichean càch a chèile.
He was worried about his expression.	Bha dragh air an abairt aige.
I wish they had a list view of the effects.	Tha mi a 'guidhe gum biodh sealladh liosta aca de na buaidhean.
It has to be given, over and over again.	Feumar a thoirt seachad, a-rithist is a-rithist.
Not that they kept to themselves.	Chan e gun do chùm iad riutha fhèin.
She was about my age.	Bha i mu m’ aois.
Far from it.	Fada bhuaithe.
Pretty weird though.	Gu math annasach ge-tà.
It's not going to make anyone think they've got it.	Chan eil e a’ dol a leigeil le duine smaoineachadh gun d’ fhuair iad e.
If the truth were to be told, it should be told in its entirety.	Nam biodh an fhìrinn ri innse, bu chòir a h-innse slàn.
Damn to hell, he thought.	Damn gu ifrinn, smaoinich e.
But it only goes for the door.	Ach chan eil e a’ dol ach airson an dorais.
This makes an important difference.	Tha seo a’ dèanamh eadar-dhealachadh cudromach.
Where does he get the time ?.	Càite am faigh e an ùine?.
And since then things have gotten better.	Agus bhon uairsin tha cùisean air fàs nas fheàrr.
Hard woman.	Boireannach cruaidh.
She is very smart.	Tha i uabhasach spaideil.
They just do.	Tha iad dìreach a 'dèanamh.
Because the society's culture wants the church to close its mouth.	Leis gu bheil cultar a’ chomainn ag iarraidh gun dùin an eaglais a beul.
I had no one to support me.	Cha robh duine agam airson taic a thoirt dhomh.
She was watching him from that window.	Bha i ga choimhead bhon uinneig sin.
There was some blood, but not much.	Bha beagan fala ann, ach cha robh mòran.
There are not too many changes.	Chan eil cus atharrachaidhean ann.
The city's storage system holds water.	Bidh siostam stòraidh a’ bhaile a’ cumail uisge.
But there is a big difference.	Ach tha eadar-dhealachadh mòr ann.
She was thinking.	Bha i a’ smaoineachadh.
In fact, he stopped himself.	Gu dearbh, chuir e stad air fhèin.
No research has been done on it.	Cha deach rannsachadh sam bith a dhèanamh air.
Fear is out there, and it's related to a matter of confidence.	Tha eagal a-muigh an sin, agus tha e co-cheangailte ri cùis misneachd.
Put it on me.	Cuir air mo shon.
This was going to be sweet.	Bha seo gu bhith milis.
It is a method of showing us what is not what we believe.	Is e modh a tha a 'sealltainn dhuinn dè nach eil na tha sinn a' creidsinn.
I told him to stop.	Thuirt mi ris stad.
I did this year.	Rinn mi am-bliadhna.
Does this help ?.	A bheil seo na chuideachadh?.
She was not on it and asked if it was needed.	Cha robh i air agus dh'fhaighnich i an robh feum air.
I don't care.	Chan eil dragh orm.
I love those eyes.	Tha gaol agam air na sùilean sin.
This was a very important win for us.	Bha seo na bhuannachadh air leth cudromach dhuinn.
Probably everything.	Is dòcha a h-uile càil.
No other examples have been found to date.	Cha deach eisimpleirean eile a lorg gu ruige seo.
There were traffic lights, but no one noticed.	Bha solais trafaic ann, ach cha tug duine aire dhaibh.
I was used to being poor.	Bha mi cleachdte ri bhith bochd.
I had my own room and bed and as it turned out, it happened.	Bha an rùm agus an leabaidh agam fhìn agus mar a thachair, thachair.
Unfortunately, many of us failed.	Gu mì-fhortanach, dh’fhàillig mòran againn.
The same is true of stock.	Tha an aon rud fìor mu stoc.
She did not say what she would do.	Cha robh i ag innse dè dhèanadh i.
So there was another.	Mar sin bha fear eile.
However, this distinction disappeared at later times.	Ach, chaidh an eadar-dhealachadh seo à sealladh aig amannan nas fhaide air adhart.
He was asked to ride here.	Chaidh iarraidh air marcachd an seo.
This is a lie.	Is e breug a tha seo.
Looking at her, he felt like he could never, never let her go.	A 'coimhead oirre, bha e a' faireachdainn nach b 'urrainn dha a-riamh, nach leigeadh e air falbh i.
Locked room.	Seòmar glaiste.
That happened about a year ago.	Thachair sin mu bhliadhna air ais.
Driver going about business.	Driver a ' dol mu dheidhinn gnìomhachas.
This is not for me.	Chan e seo leamsa.
In what is seen, there would be only what is seen.	Anns na chithear, bitheadh ​​ann ach na chithear.
It would be very difficult to walk on that kind of ice.	Bhiodh e gu math duilich coiseachd air an seòrsa deigh sin.
This is the last one.	Seo am fear mu dheireadh.
He enjoyed looking at his body as he passed a window.	Chòrd e ris a bhith a’ coimhead air a chorp nuair a chaidh e seachad air uinneag.
And a couple of weeks later, it turned up.	Agus seachdain no dhà an dèidh sin, thionndaidh e suas.
Nothing inside has changed.	Chan eil dad na broinn air atharrachadh.
I do not know if he is going to survive.	Chan eil fios agam a bheil e gu bhith beò.
A full sale statement was forwarded through this news.	Chaidh aithris de làn reic a thoirt air adhart tron ​​​​naidheachd seo.
That is what happened.	Is e an rud a thachair.
I do not understand what is wrong with this code.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè tha ceàrr air a’ chòd seo.
So you can point out any errors.	Mar sin faodaidh tu mearachdan sam bith a chomharrachadh.
Anyway, at least he's got some sweet moments.	Co-dhiù, tha amannan gu math milis aige.
I think that's the question now.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a’ cheist, a-nis.
Certainly, his friends see him in a very different light.	Gu cinnteach, tha a charaidean ga fhaicinn ann an solas gu math eadar-dhealaichte.
All this other crazy stuff.	A h-uile stuth craicte eile a tha seo.
I should know you better.	Bu chòir dhomh a bhith eòlach ort nas fheàrr.
But keep in touch with our team.	Ach cùm conaltradh ris an sgioba againn.
I would never do that.	Cha bhithinn a-riamh a’ dèanamh a leithid.
We are going to make the world.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh an t-saoghail.
I went there for an hour and a half.	Dh’fhalbh mi an sin airson uair gu leth.
Against you.	A d' aghaidh.
Not that these pages were easy to follow, because it was not.	Chan e gu robh na duilleagan seo furasta an leantainn, oir cha robh.
High school is, of course, free.	Tha an àrd-sgoil, gu dearbh, an-asgaidh.
But dreams are not so big.	Ach chan eil aislingean cho mòr.
Offer available for online orders only.	Tairgse ri fhaighinn airson òrdughan air-loidhne a-mhàin.
My feelings are mixed.	Tha na faireachdainnean agam measgaichte.
Just do the same.	Dìreach dèan an aon rud.
It is dangerous.	Tha e cunnartach.
It was taken out.	Bha e air a thoirt a-mach.
He then dropped the rest of the food at her feet.	Leig e an uair sin an còrr dhen bhiadh aig a casan.
Clearly, this is not what happened when the character said it.	Gu soilleir, chan e seo a thachair nuair a thuirt an caractar e.
I stayed up, but it never showed up.	Dh'fhuirich mi suas, ach cha do sheall e a-riamh.
They did not expect anything good.	Cha robh dùil aca ri dad math.
This is perfectly reasonable.	Tha seo gu tur reusanta.
This will give you insurance.	Bheir seo àrachas dhut.
Not a knife.	Chan e sgian.
You can choose to move or you can choose rest.	Faodaidh tu gluasad a thaghadh no faodaidh tu fois a thaghadh.
They've done a fantastic job getting to this point.	Tha iad air obair ionmholta a dhèanamh a’ faighinn chun na h-ìre seo.
It was beautifully colored.	Bha dathan breagha air.
But at that price it was worth a look.	Ach aig a’ phrìs sin b’ fhiach sùil a thoirt air.
And this is one of those times.	Agus is e seo aon de na h-amannan.
Each of these friends is very different from each other.	Tha gach aon de na caraidean sin gu math eadar-dhealaichte bho chèile.
Okay, let's get back to it.	Ceart gu leòr, rachamaid air ais thuige.
Everything and everyone in my life was important.	Bha a h-uile dad agus a h-uile duine nam bheatha tàbhachdach.
Let's look at a few figures.	Bheir sinn sùil air beagan figearan.
I do not know why she became so upset.	Chan eil fhios 'am carson a dh'fhàs i cho troimh-chèile.
Everything looked so different now.	Bha a h-uile dad a’ coimhead cho eadar-dhealaichte a-nis.
She died before the move was complete.	Chaochail i mus robh an gluasad deiseil.
It's not so clever to me.	Chan eil e cho glic dhomh.
The user enters how many numbers they want to drop.	Cuiridh an neach-cleachdaidh a-steach cia mheud àireamh a tha iad airson a leigeil sìos.
They would eventually have six children.	Bhiodh sianar chloinne aca mu dheireadh.
The individual questions were developed independently of a quality management system.	Chaidh na ceistean fa leth a leasachadh gu neo-eisimeileach bho shiostam riaghlaidh càileachd.
You cannot open them.	Chan urrainn dhut am fosgladh.
Not yet changed.	Gun atharrachadh fhathast.
I told him everything, and he saw a real fright on my face.	Dh'innis mi a h-uile dad dha, agus chunnaic e fìor eagal air m 'aodann.
While using the code below shows one error.	Fhad ‘s a tha thu a’ cleachdadh a ’chòd gu h-ìosal a’ sealltainn aon mhearachd.
Over the table, under the table.	Over the table, fon bhòrd.
Do not confuse with people who do not play football.	Na bi a 'measgachadh le daoine nach eil a' cluich ball-coise.
The field can easily cover the construction of small businesses as well.	Faodaidh an raon a bhith a’ còmhdach togail ghnìomhachasan beaga gu furasta cuideachd.
Set aside.	Suidhich gu aon taobh.
I'm going to rest.	Tha mi a 'dol gu mo fois.
She saw a man walking in front of her window.	Chunnaic i fear a’ coiseachd air beulaibh na h-uinneige aice.
We need someone from the army with life experience '.	Feumaidh sinn cuideigin bhon arm le eòlas air beatha’.
It was twenty-four in the morning.	Bha e ceithir air fhichead sa mhadainn.
He was sitting on the steps of the hotel, waiting.	Bha e na shuidhe air staidhre ​​​​an taigh-òsta, a 'feitheamh.
It all changed.	Dh’atharraich e a h-uile càil.
It was his heart, his life, his own life.	B' i a chridhe, a bheatha, a bheatha fhèin.
We can never talk about this in front of her.	Chan urrainn dhuinn a-riamh bruidhinn mu dheidhinn seo air a beulaibh.
And it is not negative.	Agus chan eil e àicheil.
But most people are not born very successful parents.	Ach chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine air am breith do phàrantan air leth soirbheachail.
If you want to buy, you have come to the right place.	Mas toil leat a bhith a’ ceannach, tha thu air tighinn dhan àite cheart.
In addition, drinking water will be provided.	A bharrachd air an sin, thèid uisge òil a thoirt seachad.
And it didn't matter to me.	Agus cha b’ e gnothach sam bith a bh’ ann dhòmhsa.
If we can't find a place, we are against it.	Mura lorg sinn àite, tha sinn na aghaidh.
Of course it was.	Gun teagamh bha.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a’ phuing.
For weeks afterwards, the thought of his love made her happy.	Fad sheachdainnean an deigh sin, rinn smuain a ghaoil ​​i toilichte.
Advanced blood culture is usually only present in half of the cases.	Mar as trice chan eil cultar fala adhartach ach ann an leth nan cùisean.
Again save write me.	A-rithist shàbhail sgrìobhadh mi.
She does not want people to make fun of her.	Chan eil i ag iarraidh air daoine magadh a dhèanamh oirre.
We accepted a review.	Ghabh sinn ri lèirmheas.
I can find nothing to support this claim.	Chan urrainn dhomh dad a lorg airson taic a thoirt don tagradh seo.
That is the only request we have.	Is e sin an aon iarrtas a th’ againn.
That was heavy on my mind.	Bha sin trom air inntinn.
Too weak to move.	Ro lag airson gluasad.
That's a sign.	Sin soidhne.
There are no political parties.	Chan eil pàrtaidhean poilitigeach ann.
They all work well with this system.	Bidh iad uile ag obair gu math leis an t-siostam seo.
It is now three days since the body was found.	Tha trì latha bho chaidh an corp a lorg a-nis.
I want to talk to you a little bit.	Tha mi airson beagan bruidhinn riut.
Wanting me to go too.	Ag iarraidh orm falbh cuideachd.
Guess what kind of information you want to find.	Saoil dè an seòrsa fiosrachaidh a tha thu airson a lorg.
It was a great evening.	B’ e feasgar math a bh’ ann.
This may be different in other countries.	Dh’ fhaodadh seo a bhith eadar-dhealaichte ann an dùthchannan eile.
I'm not sure what was going on with our group.	Chan eil mi cinnteach dè bha a’ dol leis a’ bhuidheann againn.
It would be a small price to pay.	Bhiodh e na phrìs bheag ri phàigheadh.
To be pushed in line.	A bhith air a phutadh ann an loidhne.
There are two types of such claims.	Tha dà sheòrsa de thagraidhean mar sin ann.
Too long, you will be doing well and making progress.	Ro fhada, bidh thu a 'dèanamh gu math agus a' dèanamh adhartas.
He paid the price.	Phàigh e a’ phrìs.
I've had a good afternoon too.	Tha feasgar math air a bhith agam cuideachd.
I will deal with this.	Dèiligidh mi ri seo.
You have to believe that change is really possible for you.	Feumaidh tu creidsinn gu bheil atharrachadh dha-rìribh comasach dhut.
It taught me a difference.	Dh'ionnsaich e diofar dhomh.
Well, of course anything.	Uill, gu dearbh rud sam bith.
We all know it won't work.	Tha fios againn le chèile nach obraich e.
I want to buy the stuff that lasts.	Tha mi airson an stuth a cheannach a mhaireas.
It was weird just sitting there, saying nothing.	Bha e neònach dìreach suidhe an sin, gun dad a ràdh.
He walked with a list and a roll.	Choisich e le liosta agus rolla.
It did not seem to be true.	Cha robh e coltach gu robh e fìor.
They just took my word for it.	Cha do ghabh iad ach m’ fhacal air a shon.
The hot metal of the outside world lies just beyond.	Tha meatailt teth an t-saoghail a-muigh na laighe dìreach nas fhaide air falbh.
He followed back into his chair.	Lean e air ais sa chathair aige.
She did not hear it.	Cha chuala i e.
Her eyes were closed and her chest did not move.	Bha a sùilean dùinte agus cha robh a broilleach a’ gluasad.
The animals were divided into four groups.	Chaidh na beathaichean a roinn ann an ceithir buidhnean.
No further explanation was required.	Cha robh feum air mìneachadh a bharrachd.
Take a look at the street fair.	Thoir sùil air fèill na sràide.
They kept running out of conversation.	Chùm iad a’ ruith a-mach à còmhradh.
Oil on the panel.	Ola air a 'phannal.
It will be like the old days.	Bidh e coltach ris na seann amannan.
We have both for you.	Tha an dà rud againn ri fhaighinn dhut.
They were not included in this study.	Cha robh iad air an gabhail a-steach san sgrùdadh seo.
Then he would go into my room or his room.	An uairsin rachadh e a-steach don rùm agamsa no dhan rùm aige.
She wants out, and she wants out now.	Tha i ag iarraidh a-mach, agus tha i ag iarraidh a-mach a-nis.
But they are very concerned about behavior.	Ach tha dragh mòr orra mu ghiùlan.
If not, it's too late to do anything about it.	Mura h-eil, tha e ro fhadalach dad a dhèanamh mu dheidhinn.
It was too much for himself.	Bha e ro mhòr dha fhèin.
They seem to be selling more or less the same thing.	Tha e coltach gu bheil iad a’ reic an aon rud barrachd no nas lugha.
I hope they are.	Tha mi an dòchas gu bheil iad.
He was waiting for me to ask.	Bha e a’ feitheamh orm faighneachd.
It did not appear to have been followed.	Cha robh coltas gun deach a leantainn.
The dream that never came true.	An aisling nach tàinig gu buil.
I live for those times.	Tha mi beò airson na h-amannan sin.
Not that she had much, except the fish thing.	Chan e gu robh mòran aice, ach a-mhàin an rud èisg.
It's so weird.	Tha e cho neònach.
I sent it away.	chuir mi air falbh e.
We think we don't miss much.	Tha sinn den bheachd nach eil sinn ag ionndrainn mòran.
I had to destroy it.	B’ fheudar dhomh a sgrios.
I'm sure he must be in the army.	Tha mi cinnteach gum feum e a bhith san arm.
Eventually he told me that.	Aig a’ cheann thall dh’innis e sin dhomh.
It turned out amazing.	Thàinig e a-mach iongantach.
I could hear her breathing.	Chluinninn a h-anail.
But the bear is still active.	Ach tha am mathan fhathast gnìomhach.
The facts of the matter were simple.	Bha fìrinnean na cùise sìmplidh.
You may have heard it.	Is dòcha gu bheil thu air a chluinntinn.
We will conclude with open-ended questions about the use of this model.	Thig sinn gu crìch le ceistean fosgailte mu chleachdadh a’ mhodail seo.
The whole issue.	A’ chùis iomlan.
I have come.	Tha mi air tighinn.
Now, one last chance.	A-nis, aon chothrom mu dheireadh.
They were all included.	Bha iad uile air an toirt a-steach.
But no one can say what the other factors will do.	Ach chan urrainn dha duine a ràdh dè a nì na factaran eile.
Don't allow yourself to be pushed around.	Na leig leat fhèin a bhith air do phutadh timcheall.
She has no other identity.	Chan eil dearbh-aithne eile aice.
Some authors have simply ignored this fact.	Tha cuid de ùghdaran air an fhìrinn seo a leigeil seachad gu sìmplidh.
We live on the other side of town from the hospital.	Tha sinn a’ fuireach air taobh eile a’ bhaile bhon ospadal.
All comments are welcome and you make valid points.	Tha fàilte air a h-uile beachd agus nì thu puingean fìor dhligheach.
Sometimes they are killed.	Uaireannan bidh iad air am marbhadh.
You should get important work done.	Bu chòir dhut obair chudromach fhaighinn.
he lay down because he did not know how far he had not moved.	laigh e oir cha robh fios aige dè cho fada gun ghluasad.
I found a friend involved in this.	Fhuair mi caraid an sàs ann an seo.
They can only do so much now, you see, without killing me.	Chan urrainn dhaibh ach na h-uimhir a dhèanamh a-nis, tha thu a’ faicinn, gun mo mharbhadh.
Sex and anything.	Gnè agus rud sam bith.
So far, this is probably the biggest sport she's ever had.	Gu ruige seo, is dòcha gur e seo an spòrs a bu mhotha a fhuair i a-riamh.
It was a quick trip, but a great success.	B’ e turas sgiobalta a bh’ ann, ach soirbheachail.
I want to see the front end and the back end.	Tha mi airson an ceann aghaidh agus an ceann cùil fhaicinn.
She was sweet.	Bha i milis.
It can be considered a necessary evil.	Faodar a mheas mar olc riatanach.
There was no pressure to buy.	Cha robh cuideam ann airson ceannach.
God does not think so.	Chan eil Dia a 'smaoineachadh mar sin.
Do what you know, good at it, and have fun doing it.	Dèan na tha fios agad, a tha math air, agus faigh spòrs a’ dèanamh.
Looking through the eyes of death.	A 'coimhead tro shùilean bàs.
I think that's the source of the disease.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin tùs a’ ghalair.
He killed a man.	Mharbh e fear.
This post is very close to my heart.	Tha am post seo gu math faisg air mo chridhe.
And don't sweat it.	Agus na cuir fallas air.
Not only that, you have to approach training in the same way.	Chan e a-mhàin sin, feumaidh tu a dhol faisg air trèanadh san aon dòigh.
So, that makes me dangerous.	Mar sin, tha sin gam fhàgail cunnartach.
Not here, not from her.	Chan ann an seo, chan ann bhuaipe.
I don't know if that will help your student.	Chan eil fios agam an cuidich sin leis an oileanach agad.
I buy a lot of books.	Bidh mi a’ ceannach tòrr leabhraichean.
And there are people.	Agus tha daoine.
That means she is still in danger.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil i fhathast ann an cunnart.
We have to read it.	Feumaidh sinn a leughadh.
We talked about it for a while.	Bhruidhinn sinn beagan ùine air a’ chuspair.
The eyes will be bright.	Bidh na sùilean soilleir.
You can do that while you have us.	Faodaidh tu sin a dhèanamh fhad ‘s a tha thu againn.
He went to work.	Chaidh e a dh’ionnsaigh na h-obrach aige.
And they don't talk much about it.	Agus chan eil iad a 'bruidhinn mòran mu dheidhinn.
She's an evil you kind of didn't know before.	Tha i olc den t-seòrsa nach robh fios agad roimhe.
And soon they will close.	Agus a dh'aithghearr dùinidh iad.
He would not talk to me, almost even look at me.	Cha bhiodh e a’ bruidhinn rium, cha mhòr eadhon a’ coimhead orm.
Expected values ​​are therefore not defined as saying anything about singular cases.	Chan eil luachan ris a bheil dùil mar sin air am mìneachadh ag ràdh dad mu chùisean singilte.
But mostly she liked her drugs.	Ach sa mhòr-chuid bu toil leatha na drogaichean aice.
And yet they live in your life.	Agus fhathast bidh iad a 'fuireach nad bheatha.
These ideas bring us back full circle.	Tha na beachdan sin gar toirt air ais làn chearcall.
A player measures the next play of the game.	Bidh cluicheadair a’ tomhas an ath chluich den gheama.
If it was a face, it could be dead now.	Nam b’ e aodann a bh’ ann dh’ fhaodadh e bhith marbh a-nis.
I needed to be there for me.	Bha feum agam air a bhith ann dhòmhsa.
Makes children feel special.	A’ toirt air clann a bhith a’ faireachdainn sònraichte.
I considered my situation.	Bheachdaich mi air mo shuidheachadh.
But the noise died down, and this time he did not do it again.	Ach bhàsaich am fuaim, agus an turas seo cha do rinn e a-rithist.
Except under one condition though.	Ach a-mhàin fo aon staid ge-tà.
I can only give you a head start.	Chan urrainn dhomh ach toiseach tòiseachaidh a thoirt dhut.
This is a strange case.	Is e cùis neònach a tha seo.
I'm glad to hear that your bank has changed the rules.	Tha mi toilichte cluinntinn gu bheil na riaghailtean air atharrachadh aig a’ bhanca agad.
That was too technical and complicated as an option.	Bha sin ro theicnigeach agus iom-fhillte mar roghainn.
The end result remains the same.	Tha an toradh deireannach fhathast mar an ceudna.
For two weeks.	Airson dà sheachdain.
But her lips pressed against her, and then they opened.	Ach dh’fhan a bilean am aghaidh, agus an sin dh’fhosgail iad.
The back is strong, short and straight.	Tha an cùl làidir, goirid agus dìreach.
Now, everything has changed.	A-nis, tha a h-uile càil air atharrachadh.
That man was old, he's probably dead.	Bha am fear sin sean, is dòcha gu bheil e marbh.
I will continue to fight for them here.	Leanaidh mi a’ sabaid air an son san àite seo.
But the government will block that again.	Ach gheibh an riaghaltas bacadh air an sin a-rithist.
We've seen a lot going on through high school, but especially college.	Tha sinn air tòrr fhaicinn a’ dol tron ​​àrd-sgoil, ach gu sònraichte colaisde.
At first there was not much noise.	An toiseach cha robh mòran fuaim ann.
I need a face.	Tha feum agam air aghaidh.
We could not keep up with it.	Cha b’ urrainn dhuinn a chumail bho bhith a’ falbh.
However, everyone is different and may experience something different.	Ach, tha a h-uile duine eadar-dhealaichte agus faodaidh iad eòlas fhaighinn air rudeigin eadar-dhealaichte.
Hard to see anything in the dark.	Doirbh rud sam bith fhaicinn anns an dorchadas.
It feels too early.	Tha e a’ faireachdainn gu bheil e ro thràth.
Put me in public view.	Cuir mi ann an sealladh an t-sluaigh.
Sometimes the same room, still in the past, but changed.	Uaireannan an aon rùm, fhathast san àm a dh'fhalbh, ach air atharrachadh.
Two, three times a week.	Dà, trì tursan san t-seachdain.
The last few months have been so hard on both of us.	Tha na mìosan mu dheireadh air a bhith cho cruaidh air an dithis againn.
Make sure you keep up the good work on and off the field.	Feuch an cùm thu a’ dèanamh obair mhath air agus far an achadh.
This is because freedom of speech in itself is good.	Tha seo air sgàth gu bheil saorsa cainnte ann fhèin math.
We were particularly afraid of the children.	Bha an t-eagal oirnn gu sònraichte mun chloinn.
This process took nine minutes.	Thug am pròiseas seo naoi mionaidean.
Come what may.	Thig dè dh'fhaodadh.
We never had to choose and suddenly we had to.	Cha robh againn ri taghadh a-riamh agus gu h-obann bha againn ri.
This is the next natural step.	B’ e seo an ath cheum nàdarrach.
You want to change now.	Tha thu ag iarraidh atharrachadh a-nis.
I show no.	Tha mi a 'sealltainn nach eil.
They enjoy what they see and laugh.	Bidh iad a’ còrdadh ris na chì iad agus a’ gàireachdainn.
She told me she went through the same thing.	Thuirt i rium gun deach i tron ​​aon rud.
Suddenly everything felt so close again.	Gu h-obann bha a h-uile dad a’ faireachdainn cho faisg a-rithist.
Things worked out for us today, but we've worked on it.	Dh’ obraich cùisean a-mach dhuinne an-diugh, ach tha sinn air obrachadh air.
I found a site that had a lot of information.	Lorg mi làrach anns an robh tòrr fiosrachaidh.
He may have been angrier with what she had lost.	Is dòcha gu robh e air a bhith na bu feargach leis na chaill i.
You agree with them.	Bidh thu ag aontachadh rudan leotha.
I could have left her with something better.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air a fàgail le rudeigin na b’ fheàrr.
Fill the hole and water well.	Lìon a-steach an toll agus uisge gu math.
I just wanted to keep writing the book.	Bha mi airson cumail a’ sgrìobhadh an leabhair.
That is a statistical fact.	Is e fìrinn staitistigeil a tha sin.
His head was injured.	Chaidh a cheann a ghoirteachadh.
It's about our future.	Tha e mu dheidhinn ar n-àm ri teachd.
It just so happened that mine was one of those two.	Thachair gu robh mo chuid-sa mar aon den dithis sin.
You may not go up against the machine.	Chan fhaod thu a dhol suas an aghaidh an inneil.
So we knew that the day was coming.	Mar sin bha fios againn gu robh an latha seo a’ tighinn.
That was our norm.	Bha sin àbhaisteach againn.
New name, new background, everything new.	Ainm ùr, cùl-raon ùr, a h-uile dad ùr.
The game, however, is.	Tha an geama, ge-tà, tha.
It's a great way to write songs.	’S e dòigh gu math math a th’ ann airson òrain a sgrìobhadh.
It makes you think it does magic.	Bheir e ort smaoineachadh gu bheil e a’ dèanamh draoidheachd.
No, he was gone.	Chan e, bha e air falbh.
She looked so bright, so full of life.	Bha i a’ coimhead cho soilleir, cho làn de bheatha.
Families come together to share the joy of the season.	Thig teaghlaichean còmhla gus toileachas an t-seusain a cho-roinn.
Mum had a little accident on the street.	Bha beagan tubaist aig Mam air an t-sràid.
You were right about me.	Bha thu ceart mum dheidhinn.
I wonder when it's about to start.	Saoil cuin a tha e gu bhith a’ tòiseachadh.
To send it away.	Gus a chuir air falbh.
But it turns out that this is not possible.	Ach tha e a 'tionndadh a-mach nach eil seo comasach.
The scenarios are considered in the same order.	Thathas a’ beachdachadh air na suidheachaidhean san aon òrdugh.
I’m not quite myself yet.	Chan eil mi buileach mi-fhìn fhathast.
So it will never be called.	Mar sin cha tèid a ghairm a-riamh.
On the water.	Air an uisge.
They look so silly.	Tha iad a’ coimhead cho gòrach.
Twice later, the solution was found.	Dà uair an dèidh sin, chaidh am fuasgladh a lorg.
The code can take as long as required.	Faodaidh an còd a bhith cho fada ‘s a dh’ fheumar.
They were the only ones who did not change.	B’ iad an aon rud nach do dh’atharraich.
I'm tired.	Tha mi sgith.
They keep walking.	Bidh iad a’ cumail a’ coiseachd.
That would be too obvious.	Bhiodh sin ro fhollaiseach.
Let her hit it.	Leig leatha bualadh air.
He was a college student with an advanced taste in music.	Bha e na oileanach colaiste le blas adhartach ann an ceòl.
Two of the windows, which were very dark, looked out on the street.	Bha dhà de na h-uinneagan, a bha gu math dorcha, a 'coimhead air an t-sràid.
She had no problem with any of these things before we got married.	Cha robh duilgheadas sam bith aice le gin de na rudan sin mus do phòs sinn.
They believe that magic is a gift.	Tha iad den bheachd gur e tiodhlac a th’ ann an draoidheachd.
There could be no peace with such a thing.	Cha b’ urrainn sìth a bhith ann le leithid de rud.
Depending on customer base.	A rèir bunait luchd-ceannach.
This was his first project with the company.	B’ e seo a’ chiad phròiseact aige aig a’ chompanaidh.
The honest fact is that people play games.	Is e an fhìrinn onarach gu bheil daoine a’ cluich gheamannan.
Science could care less.	Dh'fhaodadh saidheans nas lugha de chùram.
I feel myself rising up a little, briefly, from my chair.	Tha mi a 'faireachdainn gu bheil mi fhìn ag èirigh suas beagan, goirid, bho mo chathair.
You know, it's as simple as that.	Tha fios agad, tha e cho sìmplidh ri sin.
They were not stupid.	Cha robh iad gòrach.
I still had them.	Bha iad agam fhathast.
This one was definitely a record.	Bha am fear seo gu cinnteach na chlàr.
And you have to help me.	Agus feumaidh tu mo chuideachadh.
Her heart beat high and fast.	Bhuail a cridhe àrd agus luath.
Therefore, this may be similar to the technical solution required.	Mar sin, is dòcha gum bi seo coltach ris an fhuasgladh theicnigeach a bha a dhìth.
Use or disuse.	Cleachd no cleachd.
Quite large, that is, compared to their number of employees.	Gu math mòr, is e sin, an taca ris an àireamh de luchd-obrach aca.
My dogs eat real food.	Bidh na coin agam ag ithe biadh fìor.
It is not family friendly.	Chan eil e càirdeil do theaghlaichean.
But they had to talk.	Ach b’ fheudar dhaibh bruidhinn.
I did it online and got errors.	Rinn mi loidhne air loidhne e agus fhuair mi mearachdan.
She turned to her husband.	Thionndaidh i chun an duine aice.
This is the next step.	B’ e seo an ath adhartas.
It's not really a problem.	Chan e fìor dhuilgheadas a th’ ann.
He wanted water, but he did not ask.	Bha e ag iarraidh uisge, ach cha do dh'iarr e.
What is he talking about?	Cò mu dheidhinn a tha e a’ bruidhinn.
This was much harder to control.	Bha seo tòrr na bu duilghe smachd a chumail air.
This works best if they can 'feel' the letters.	Bidh seo ag obair nas fheàrr mas urrainn dhaibh na litrichean a ‘mhothachadh’.
He examined his left shoulder.	Rinn e sgrùdadh air a ghualainn chlì.
Their numbers are expected to grow to a high level.	Tha dùil gum fàs na h-àireamhan aca aig ìre àrd.
I am worried about the issues.	Tha dragh orm mu na cùisean.
However, we need your help if we are going to be there.	Ach, feumaidh sinn do chuideachadh ma tha sinn gu bhith ann.
He who moves the world, moves first.	An ti a ghluaiseas an saoghal, gluaiseadh e fein an toiseach.
The challenge is six small words.	Is e an dùbhlan sia faclan beaga.
He was talking to a woman.	Bha e a’ còmhradh ri boireannach.
It was awesome, whatever it was.	Bha e uamhasach, ge bith dè a bh’ ann.
It is no longer a simple matter to take it.	Chan e cùis shìmplidh a th’ ann tuilleadh a bhith a’ gabhail an nì.
He seemed to have difficulty seeing clearly.	Bha e coltach gu robh duilgheadas aige fhaicinn gu soilleir.
War is changing.	Tha cogadh ag atharrachadh.
But it should be possible.	Ach bu chòir dha a bhith comasach.
He would measure something.	Bhiodh e a’ tomhas rudeigin.
Sort the cards to change places.	Òrdaich na cairtean gus àiteachan atharrachadh.
Try that, then let us know.	Feuch sin, an uairsin leig fios dhuinn.
I know what he wants me to say.	Tha fios agam dè tha e ag iarraidh orm a ràdh.
Aon ro milis.	Aon ro milis.
You affect your kids in so many ways and so deeply.	Bidh thu a’ toirt buaidh air do chlann ann an uimhir de dhòighean agus cho domhainn.
We will never get it, for one thing.	Chan fhaigh sinn gu bràth e, airson aon rud.
Life is much easier.	Tha beatha tòrr nas fhasa.
Then she looked up to meet his gaze.	An uairsin, thug i sùil suas gus coinneachadh ris an t-sealladh aige.
I’m glad he’s here.	Tha mi toilichte gu bheil e an seo.
What we choose to say, at least, is interesting.	Tha na tha sinn a’ roghnachadh a ràdh, co-dhiù, inntinneach dhuinn.
He may have even been saved.	Is dòcha gu bheil e eadhon air a shàbhaladh.
We are fans.	Tha sinn nar luchd-leantainn.
He was shot four times from the nearby rear.	Chaidh a losgadh ceithir tursan bhon chùl faisg air làimh.
I hit again.	Bhuail mi a-rithist.
I have a lot to lose.	Tha tòrr agam ri chall.
Then learn the hot stuff, after improving your shopping skills.	An uairsin ionnsaich an stuth teth, às deidh do sgilean bùtha a leasachadh.
Now, for starters.	A-nis, airson tòiseachadh.
Terms were easily agreed.	Chaidh teirmean aontachadh furasta gu leòr.
By using different variables.	Le bhith a 'cleachdadh diofar chaochladairean.
Then he can't wait to sign the places for us.	An uairsin chan urrainn dha feitheamh gus na h-àiteachan a shoidhnigeadh thugainn.
And it was years ago.	Agus bha e bliadhnaichean air ais.
Stay on the phone, keep talking to me while you walk.	Fuirich air a’ fòn, cùm a’ bruidhinn rium fhad ‘s a bhios tu a’ coiseachd.
This was the first recorded use of such a game.	B’ e seo a’ chiad chleachdadh a chaidh a chlàradh mar sin.
Read them carefully.	Leugh iad gu faiceallach.
I still have some of those beautiful pieces.	Tha cuid de na pìosan àlainn sin agam fhathast.
I simply said, it's not happening.	Thuirt mi gu sìmplidh nach eil e a’ tachairt.
That seems to be wrong.	Tha e coltach gu bheil sin ceàrr.
But you can't just imagine what it was like.	Ach chan urrainn dhut dìreach smaoineachadh cò ris a bha e coltach.
They were just lucky.	Bha iad dìreach fortanach.
Definitely see what was said there.	Faic gu cinnteach na chaidh a ràdh an sin.
It's like this.	Tha e mar seo.
You will get yes.	Gheibh thu tha.
Then he repeated his statement.	An uairsin rinn e a-rithist an aithris aige.
Meet them where they are.	Coinnich riutha far a bheil iad.
They are out of control.	Tha iad a-mach à smachd.
I was terrified of him.	Bha an t-eagal mòr orm roimhe.
I hope and hope that will not be the case.	Tha mi an dòchas agus an dòchas nach ann mar sin a bhios.
The light of the stars.	Solas nan rionnagan.
We talked on.	Bhruidhinn sinn air adhart.
He killed my wife.	Mharbh e mo bhean.
No one knew how long the war would last.	Cha robh fios aig duine dè cho fada 'sa mhaireadh an cogadh.
She would just turn herself off.	Bhiodh i dìreach ga tionndadh fhèin dheth.
We needed ten people to complete the work on time, maybe fifteen.	Bha feum againn air deichnear airson an obair a chrìochnachadh ann an tìde, is dòcha còig-deug.
I did not know what to do, but you have shown me.	Cha robh fios agam dè a nì mi, ach tha thu air sealltainn dhomh.
School is over.	Tha an sgoil deiseil.
The story is still completely free.	Tha an sgeulachd fhathast gu tur an-asgaidh.
That's three years ago.	Tha sin trì bliadhna air ais.
Larger than eyes or legs.	Nas motha na sùilean no casan.
The girls really enjoy this activity.	Tha na caileagan a 'còrdadh gu mòr ris a' ghnìomhachd seo.
I do not have such a language at hand.	Chan eil cànan mar sin agam ri làimh.
His mother smiled.	Rinn a mhàthair gàire.
Continue a short distance and reach another bridge.	Lean ort astar goirid agus ruig drochaid eile.
But the beer selection is amazing.	Ach tha an taghadh lionn iongantach.
The marked sound speed vs.	Tha an astar fuaim comharraichte vs.
The doctor is looking at him now.	Tha an dotair a' coimhead air a-nis.
He does not want to hurt me.	Chan eil e airson mo ghoirteachadh.
They tried to find out if they could achieve the target.	Dh'fheuch iad ri faighinn a-mach an gabhadh iad an targaid a choileanadh.
Just a little upset.	Dìreach beagan troimh-chèile.
It will not pass through your land.	Cha tèid e tro d' fhearann.
The setting of the house is perfect.	Tha suidheachadh an taighe foirfe.
Okay, though no explanation is given as to why.	Ceart gu leòr, ged nach eil mìneachadh air a thoirt carson.
This list is just the beginning.	Chan eil anns an liosta seo ach toiseach.
Please let me know if it is available on any site.	Feuch an leig thu fios dhomh ma tha e ri fhaighinn air làrach sam bith.
There is nothing else going on in the app.	Chan eil dad eile a’ dol air adhart san app.
The beautiful girls are beyond words.	Tha na caileagan brèagha nas fhaide na faclan.
It's never too late to be happy.	Chan eil e a-riamh ro fhadalach a bhith toilichte.
Look up in time.	Seall suas ann an àm.
In either case, the risk of one-on-one physical injury is near zero.	Anns gach suidheachadh, tha an cunnart bho leòn corporra gu fear eile a’ tighinn faisg air neoni.
I tell myself this was a mistake.	Tha mi ag innse dhomh fhìn gur e mearachd a bha seo.
I know now that none of this is true.	Tha fios agam a-nis nach eil gin de seo fìor.
He later died of brain damage.	Chaochail e an dèidh sin le milleadh eanchainn.
But even that will take years.	Ach bheir eadhon sin bliadhnaichean.
The other group did none of these things.	Cha do rinn a' bhuidheann eile gin de na rudan sin.
We are in the water.	Tha sinn anns an uisge.
Therefore, perfect false image manipulation is difficult.	Mar sin, tha e duilich làimhseachadh ìomhaigh meallta foirfe.
They were both good friends.	’S e deagh chàraid a bh’ anns an dithis aca.
You are a valuable person.	Tha thu nad dhuine luachmhor.
The law, of course, is well settled.	Tha an lagh, gu dearbh, air a dheagh rèiteachadh.
There are several reasons for this.	Tha grunn adhbharan ann air a shon.
In fact, she could be wrong.	Gu dearbh, dh'fhaodadh i a bhith ceàrr.
We cannot take the chance to survive.	Chan urrainn dhuinn an cothrom a ghabhail gum mair e beò.
It's literally a flashback and a game over for a lot of people.	Tha e gu litireil a’ lasadh a-mach agus geam thairis airson mòran dhaoine.
It was painful, but he liked to rub it.	Bha e goirt, ach bu toil leis a bhith ga suathadh ris.
This is when we have a dinner that is usually light.	Seo an uair a tha dinneir againn a tha mar as trice aotrom.
Now you can upgrade it for free.	A-nis faodaidh tu a leasachadh le cosgais an-asgaidh.
Remember it's true.	Cuimhnich gu bheil e fìor.
That's how they were named, you see, young man.	Sin mar a chaidh an ainmean a chuir riutha, chì thu, a dhuine òig.
She was dead for sure.	Bha i marbh cinnteach às.
We are a very close family.	Tha sinn nar teaghlach gu math dlùth.
Try to imagine what it is that is growing in numbers.	Feuch ri smaoineachadh dè a th’ ann a tha a’ dol am meud ann an àireamh.
To improve everything.	Airson a h-uile càil a leasachadh.
People have stopped me on the street.	Tha daoine air stad a chuir orm air an t-sràid.
Looking forward to reading it every morning.	Coimhead air adhart ri bhith ga leughadh gach madainn.
However, it can happen to anyone.	Ge-tà, faodaidh e tachairt do dhuine sam bith.
Moreover, as a control.	A bharrachd air an sin, mar smachd.
It was bad enough.	Bha e dona gu leòr.
He was expecting this.	Bha dùil aige ri seo.
They make it sound like it.	Bidh iad ga dhèanamh fuaim coltach ris.
I brought in the big men's plays for mixing.	Thug mi a-steach na dealbhan-cluiche fir mòra airson measgachadh.
Everything looks exactly like the pictures.	Tha a h-uile dad a’ coimhead dìreach mar a tha na dealbhan a’ sealltainn.
Take the word chair.	Gabh am facal cathair.
But your life is in danger.	Ach tha cunnart ann do bheatha.
So they like the darkness.	Mar sin is toil leotha an dorchadas.
The file number.	An àireamh faidhle.
But they seem to like it.	Ach tha e coltach gun còrd e riutha.
The second ball held low.	Chùm an dàrna ball ìosal.
And connected as the guide says to do it.	Agus ceangailte mar a tha an stiùireadh ag ràdh airson a dhèanamh.
Talk about the value of taking notes and what these notes should cover.	Bruidhinn mu luach a bhith a’ gabhail notaichean agus dè bu chòir do na notaichean sin a chòmhdach.
Apparently it is another variable that has its own address.	Tha e coltach gur e caochladair eile a th’ ann aig a bheil a sheòladh fhèin.
This part works.	Tha am pàirt seo ag obair.
Sometimes those two things do not go hand in hand.	Aig amannan chan eil an dà rud sin a’ dol làmh ri làimh.
We never did that again.	Cha do rinn sinn sin a-riamh tuilleadh.
It was so natural for him.	Bha e cho nàdarrach dha.
But tonight was different.	Ach bha an oidhche seo eadar-dhealaichte.
I know she's gone, too.	Tha fios agam gu bheil i air falbh, cuideachd.
So no, of course there needs to be more violence and sex.	Mar sin chan eil, gu dearbh tha feum air barrachd fòirneart agus gnè.
It is early in the morning.	Tha e tràth sa mhadainn.
Probably very little.	Is dòcha glè bheag.
Four men entered.	Chaidh ceathrar fhear a-steach.
It was a personal business.	B’ e gnìomhachas pearsanta a bh’ ann.
You were both very nice people.	Bha sibh le chèile nan daoine glè laghach.
However, to our knowledge, this idea has not been further developed.	Ach, gu ar n-eòlas, cha deach am beachd seo a leasachadh tuilleadh.
It is my desire as well as my duty.	'S e mo mhiann cho math ri m' dhleasdanas.
He broke down in tears.	Bhris e na dheòir.
It is not going to be given to our children openly.	Chan eil e gu bhith air a thoirt seachad don chloinn againn gu follaiseach.
The city.	A' bhaile.
It no longer exists.	Chan eil e ann tuilleadh.
She knows how to make a person feel special.	Tha fios aice mar a bheir e air neach faireachdainn sònraichte.
I did not think so.	Cha robh mi a 'smaoineachadh sin.
Do not turn your back on danger.	Na tionndaidh a chùl ri cunnart.
There were signs of conflict inside the shop.	Bha comharran air strì taobh a-staigh a' bhùth.
That means none of the rules of evidence apply here.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil gin de na riaghailtean fianais a’ buntainn an seo.
That was not to say that he could not put the machines back together, he said.	Cha b' e sin nach b' urrainn dha na h-innealan a chur air ais ri chèile, thuirt e.
It was very interesting.	Bha e uabhasach inntinneach.
For the quiet trees around me.	Airson na craobhan sàmhach timcheall orm.
It's coming, and it's totally on my shit list.	Tha e a’ tighinn, agus tha e gu tur air mo liosta shit.
We move on.	Bidh sinn a 'gluasad air adhart.
Call for details! 	Call airson mion-fhiosrachadh!
.	.
That is a very different matter.	Is e rud gu math eadar-dhealaichte a tha sin.
It was very small.	Bha e gu math beag.
That rules a lot.	Tha sin a’ riaghladh mòran a-mach.
But that is easy.	Ach tha sin furasta.
Have fun for the most part as it has been for a few years.	Faigh spòrs sa mhòr-chuid mar a bha e airson beagan bhliadhnaichean.
But they are gone now.	Ach tha iad air falbh a-nis.
We will be with him.	Bidh sinn còmhla ris.
But first, let us dry it for you.	Ach an toiseach, leig leinn tioramachadh dhut.
I want everyone to see it just as it appeared.	Tha mi airson gum faic a h-uile duine e dìreach mar a nochd e.
Way too often.	Dòigh ro thric.
He has no hair.	Chan eil falt air.
Again, the same thing happened with the first storm.	A-rithist, thachair an aon rud ris a 'chiad stoirm.
For them there is no guide.	Dhaibhsan chan eil stiùireadh ann.
It's so hot in the afternoon that you can hardly work.	Tha e cho teth feasgar ’s gur gann gun obraich duine.
I was just too tired to go out much at first.	Bha mi dìreach ro sgìth airson a dhol a-mach mòran an toiseach.
There is no mention of his wife, or of the value of the property.	Chan eil iomradh air a bhean, no air luach an togalaich.
There was a correct answer.	Bha freagairt cheart ann.
A detailed discussion of how this can be done is presented.	Tha deasbad mionaideach air mar a ghabhas seo a dhèanamh air a thaisbeanadh.
Tell the story of the results.	Innis sgeulachd nan toradh.
Without it, they would not be likely to survive the winter.	Às aonais, cha bhiodh iad buailteach a bhith beò tron ​​​​gheamhradh.
I knew where this was going.	Bha fios agam càit an robh seo a’ dol.
The results are specific to the shoes tested.	Tha na co-dhùnaidhean sònraichte do na brògan a chaidh a dhearbhadh.
Many more have been discovered since then.	Chaidh mòran eile a lorg bhon uair sin.
The video had moved on.	Bha am bhidio air gluasad air adhart.
Also, retweets are needed because only pages are killed.	Cuideachd, tha feum air ath-iarrtasan oir chan eil ach duilleagan air am marbhadh.
To do anything about it.	Gus rud sam bith a dhèanamh mu dheidhinn.
Let 's make sure this is one thing that doesn't fall.	Feuch an dèan sinn cinnteach gur e seo aon rud nach tuit.
The order of the future books is subject to change.	Tha òrdugh nan leabhraichean san àm ri teachd fo ùmhlachd atharrachadh.
He did the tests.	Rinn e na deuchainnean.
He was just walking home from school.	Cha robh e ach a’ coiseachd dhachaigh bhon sgoil.
But let us not give them too much credit.	Ach na tugamaid cus creideas dhaibh.
Use this message board to communicate with others in this area.	Cleachd am bòrd teachdaireachd seo gus bruidhinn ri daoine eile san raon seo.
I heard them talking.	Chuala mi iad a’ bruidhinn.
I was getting into contract management.	Bha mi a’ faighinn a-steach do riaghladh cùmhnant.
The application is therefore rejected.	Mar sin, tha an tagradh air a dhiùltadh.
Certainly this happy state could not last forever.	Gun teagamh cha b’ urrainn an suidheachadh sona seo mairsinn gu bràth.
Her hand was still holding the book out to him.	Bha a làmh fhathast a’ cumail an leabhair a-mach thuige.
They needed another way.	Dh'fheumadh iad dòigh eile.
This was at the time, a long time now.	Bha seo aig an àm, o chionn fhada a-nis.
His system is just beginning to settle down.	Tha an siostam aige dìreach a’ tòiseachadh air socrachadh.
That's what we do.	Is e sin a bhios sinn a’ dèanamh.
You felt free.	Bha thu a ' faireachdainn an-asgaidh.
My poor mother.	Mo mhàthair bhochd.
In fact, life in the deep sea is slowing down.	Gu dearbh, tha beatha anns a 'mhuir dhomhainn a' fàs slaodach.
For some, it may come in handy, not for others.	Dha cuid tha e a’ tighinn gu furasta, chan ann mar sin le feadhainn eile.
He never married my mother.	Cha do phòs e mo mhàthair a-riamh.
But it makes for a dead story line.	Ach tha e a 'dèanamh airson loidhne sgeulachd marbh.
It's just the truth.	Tha e dìreach an fhìrinn.
I needed it to look at me.	Bha feum agam air airson coimhead orm.
I try to stop thinking.	Bidh mi a’ feuchainn ri stad a bhith a’ smaoineachadh.
He did an amazing job too.	Rinn e obair iongantach cuideachd.
All I had to do was mention their name.	Cha robh agam ach iomradh a thoirt air an ainm aca.
If you are not one of them, so be it.	Mura h-eil thu nad aon dhiubh, mar sin biodh e.
We should do this every year.	Bu chòir dhuinn seo a dhèanamh gach bliadhna.
In the back of the car, the children play.	Ann an cùl a’ chàir, bidh a’ chlann a’ cluich.
I kept asking my mother what had happened, but she would not say.	Chùm mi a’ faighneachd dha mo mhàthair dè thachair, ach cha chanadh i.
This will be a process over several hundred years.	Bidh seo na phròiseas thar grunn cheudan bliadhna.
That may change.	Dh’ fhaodadh sin a bhith ag atharrachadh.
It just gets better and better.	Bidh e a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
We don't understand them.	Chan eil sinn gan tuigsinn.
This system does not appear to have been considered before.	Chan eil e coltach gun deach beachdachadh air an t-siostam seo roimhe.
I plan to do this roof again.	Tha mi an dùil am mullach seo a dhèanamh a-rithist.
I have it locked right now, but I can never keep it there.	Tha e glaiste agam an-dràsta, ach chan urrainn dhomh a chumail ann gu bràth.
It's not really a piece of work.	Chan e fìor phìos obrach a th’ ann.
So you learn to pay attention to personal relationships.	Mar sin ionnsaichidh tu aire a thoirt do dhàimhean pearsanta.
There is no reason to think that these were not from an animal.	Chan eil adhbhar ann a bhith a’ smaoineachadh nach ann bho bheathach a bha iad sin.
It will not turn off at all.	Cha tionndaidh e dheth idir.
He has decided that he is different from the others.	Tha e air co-dhùnadh gu bheil e eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
It was excellent.	Bha e sàr-mhath.
A few important ideas are in order.	Tha beagan bheachdan cudromach ann an òrdugh.
He was much younger than us.	Bha e tòrr na b’ òige na sinne.
This test is very simple.	Tha an deuchainn seo gu math sìmplidh.
Try the salt.	Feuch an salann.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
Only the strong survived.	Is e dìreach an fheadhainn làidir a thàinig beò.
He should not have gone away like this.	Cha robh còir gun deach e air falbh mar seo.
The control is amazing.	Tha an smachd iongantach.
Well, the master bedroom.	Uill, am prìomh sheòmar-cadail.
Not under the worst of circumstances.	Chan ann fo na suidheachaidhean as miosa.
I did not know anyone.	Cha robh mi eòlach air aon neach.
just did not know.	dìreach cha robh fios agam.
Think text messaging.	Smaoinich air teachdaireachd teacsa.
For in both cases interpretation is needed.	Airson anns an dà chùis tha feum air eadar-mhìneachadh.
She was never mentioned, 'he said.	Cha chualas riamh iomradh oirre,’ bha e ag ràdh.
I needed something of it, something personal.	Dh'fheumadh mi rudeigin dheth, rudeigin pearsanta.
This is complex.	Tha seo iom-fhillte.
Call them in the evening.	Cuir fòn orra feasgar.
The soundtrack is falling silent.	Tha an clàr-fuaim a 'tuiteam sàmhach.
We found this method to be very effective for the job.	Fhuair sinn a-mach gu bheil an dòigh seo gu math èifeachdach airson na h-obrach.
I used to play anywhere and everywhere.	Bhithinn a’ cluich an àite sam bith agus a h-uile àite.
And it would.	Agus bhiodh e.
Don't do that.	Na dèan ri sin.
Please complete the feedback form at the back of this book.	Feuch an lìon thu am foirm fios-air-ais aig cùl an leabhair seo.
However, sometimes it is necessary.	Ach, uaireannan tha e riatanach.
I could run.	B' urrainn dhomh ruith.
None of this is true.	Chan eil gin de seo fìor.
Did they cut his back, he stood in front of them.	An do gheàrr iad air a dhruim, sheas e air am beulaibh.
The bridge had become a danger to river traffic.	Bha an drochaid air a dhol na chunnart do thrafaig aibhne.
It's called point eight.	Canar puing a h-ochd ris.
They take such care.	Tha iad a’ gabhail cùram den t-seòrsa sin.
We had a funny thing going on.	Bha rud èibhinn againn a’ dol.
But the man turns my stomach.	Ach tionndaidh an duine mo stamag.
We are still moving forward and we are still working together.	Tha sinn fhathast a’ gluasad air adhart agus tha sinn fhathast ag obair air a chèile.
He never wanted to fight her in the first place.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh a bhith a 'sabaid rithe sa chiad àite.
I do bad things.	Bidh mi a’ dèanamh droch rudan.
A new name for his new life.	Ainm ùr airson a bheatha ùr.
Our results are within the scope of this.	Tha na toraidhean againn taobh a-staigh an raoin seo.
I know his family long ago.	Tha mi eòlach air a theaghlach o shean.
It was something they did.	B’ e rudeigin a rinn iad.
All those years.	Na bliadhnaichean sin uile.
The software was very helpful and easy to understand.	Bha am bathar-bog gu math cuideachail agus furasta a thuigsinn.
Her friend should do it.	Bha còir aig a caraid a dhèanamh.
Just to note that.	Dìreach airson sin a thoirt fa-near.
Younger than me.	Nas òige na mise.
I argue that such a position does not exist.	Tha mi ag agairt nach eil seasamh mar sin ann.
However, his children were very different.	Ach, bha a chlann gu math eadar-dhealaichte.
The free market doesn't matter if you are a man or a woman.	Chan eil dragh air a’ mhargaidh shaor mas e duine no boireannach a th’ annad.
This had nothing to do with color.	Cha robh gnothach aig seo ri dath.
Tax not included.	Cìs nach eil air a thoirt a-steach.
It should be in one line.	Bu chòir dha a bhith ann an aon loidhne.
And, fuck, it was so fucking close.	Agus, fuck, bha e cho fucking faisg.
In this paper.	Anns a' phàipear seo.
I will share my thoughts with you because you will understand them.	Bidh mi a’ roinn mo smuaintean riut oir tuigidh tu iad.
Also create a strong and let go of your first date.	Cuideachd a 'cruthachadh làidir agus leig leis a' chiad cheann-latha agad fhaighinn.
Added to the end of each line.	Air a chur ri deireadh gach loidhne.
Just to find out what they have to say.	Dìreach airson faighinn a-mach dè a tha aca ri ràdh.
I am a good friend of your president.	Tha mi na dheagh charaid don cheann-suidhe agad.
I was asked to add my thoughts as well.	Chaidh iarraidh orm mo smuaintean a chur ris cuideachd.
And come back again.	Agus thig air ais a-rithist.
He just wanted to slow it down.	Cha robh e ag iarraidh ach a dhèanamh nas slaodaiche.
You built us together.	Thog thu sinn còmhla.
This is more than just asking someone to sleep on it.	Tha seo nas motha na bhith ag iarraidh air cuideigin cadal air.
Even the police had felt it.	Bha eadhon na poileis air faireachdainn e.
The point is as follows.	Tha am puing mar a leanas.
Except for a minute.	Ach a-mhàin airson mionaid.
I do not want anything more than sex.	Chan eil mi ag iarraidh dad a bharrachd air gnè.
The reality was completely different.	Bha an fhìrinn gu tur eadar-dhealaichte.
We kept going.	Chùm sinn a’ dol.
Review the literature.	Dèan lèirmheas air an litreachas.
Make products for those who need them.	Dèan stuthan airson an fheadhainn a tha a dhìth.
He knows you want nothing more than to kill him.	Tha fios aige nach eil thu ag iarraidh dad nas motha na a mharbhadh.
It's getting close.	Tha e a’ tighinn faisg air ùine.
You can see the new name up there and some other changes.	Chì thu an t-ainm ùr shuas an sin agus corra atharrachadh eile.
Maybe I'll learn something from you.	Is dòcha gun ionnsaich mi rudeigin bhuat.
I had been having sex without passion for a long time.	Bha mi air a bhith ri feise gun dìoghras airson ùine mhòr.
I helped you sit up.	Chuidich mi thu suidhe suas.
She knew that someone was there and was following, for whatever reason.	Bha fios aice gu robh cuideigin ann agus a’ leantainn, airson adhbhar sam bith.
There is a reason for that.	Tha adhbhar ann airson sin.
This is something that used to be impossible.	Is e seo rud nach b’ àbhaist a bhith comasach.
Oh, look, the main character is happy.	O, seall, tha am prìomh charactar toilichte.
She has the best line ever.	Tha an loidhne as fheàrr a-riamh aice.
I wish it was so easy to change jobs.	Tha mi a’ guidhe gum biodh e cho furasta sin atharrachadh obraichean.
She continued reading.	Lean i a’ leughadh.
There is a letter that no one found.	Tha litir ann nach do lorg duine.
All very tight.	Uile gu math teann.
The water had reached a boil.	Bha an t-uisge air boil a ruighinn.
She seemed to enjoy it.	Bha e coltach gun do chòrd e rithe.
Your child will see lots of new things and new people.	Chì do phàisde tòrr rudan ùra agus daoine ùra.
I couldn't think of a way to explain it.	Cha b 'urrainn dhomh smaoineachadh ciamar a mhìnicheadh ​​​​mi.
You do not need it.	Chan eil feum agad air.
I love it.	Is toil leam e.
I think he's an important part of the team.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e pìos cudromach den sgioba a th’ ann.
I have my own cell.	Tha an cealla agam fhìn.
Suddenly, the right hand reached the figure up and pulled her face off.	Gu h-obann, ràinig làmh dheas an fhigear suas agus tharraing i an aghaidh dheth.
That could make a person cross.	Dh’ fhaodadh sin duine a dhèanamh crois.
You will add a new account and a new button will appear.	Cuiridh tu cunntas ùr ris agus nochdaidh putan ùr.
It seemed like more than he could bear.	Bha e coltach ris barrachd na b 'urrainn dha a ghiùlan.
If he took it.	Ma thug e leis.
Because some members of our family have died.	Leis gu bheil cuid de bhuill den teaghlach againn air bàsachadh.
While in the audience with him.	Fhad 'sa bha e san luchd-èisteachd còmhla ris.
You have never denied me even once.	Cha d' àicheadh ​​thu mi riamh eadhon aon uair.
They were not good.	Cha robh iad math.
Here are some of the most common ones.	Seo cuid den fheadhainn as cumanta.
The most important aspect is our experience.	Is e an taobh as cudromaiche ar n-eòlas.
Only you can protect your marriage.	Is e dìreach thusa as urrainn do phòsadh a dhìon.
You know, it's been five months since we finished production.	Fhios agad, tha còig mìosan air a bhith ann bho chuir sinn crìoch air cinneasachadh.
He did not believe me.	Cha do chreid e mi.
Those who have something want more.	Tha an fheadhainn aig a bheil rudeigin ag iarraidh barrachd.
It may change his mind.	Is dòcha gun atharraich e inntinn.
You can do this for me.	Faodaidh tu seo a dhèanamh dhòmhsa.
Once you get it, we’ll get you started.	Às deidh dhut faighinn, nì sinn toiseach tòiseachaidh.
His body was badly burnt.	Chaidh a chorp a losgadh gu dona.
We will be back again next summer.	Bidh sinn air ais a-rithist an ath shamhradh.
He added to the discussions about results.	Chuir e ris na còmhraidhean mu thoraidhean.
Help was right.	Bha cuideachadh ceart.
There will be no end.	Cha bhi crìoch ann.
She smiled and knew her power.	Rinn i gàire agus bha fios aice air a cumhachd.
Read on to find out how well the mixture works.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach dè cho math ‘s a tha am measgachadh ag obair.
We see this more as a statement of a piece of art, than a game.	Tha sinn a’ faicinn seo nas motha mar aithris pìos ealain, seach geama.
In this situation, each block becomes more complex or runs faster.	Anns an t-suidheachadh seo, bidh gach bloc a 'fàs nas iom-fhillte no a' ruith nas luaithe.
It was not a tree.	Cha b' e craobh a bh' ann.
Well maybe that was a good thing, she was getting over it.	Uill ’s dòcha gur e rud math a bha sin, bha i a’ faighinn thairis air.
It came up easily.	Thàinig e suas gu furasta.
I really think they're going to win the war.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ dol a bhuannachadh a’ chogaidh.
We got things done.	Fhuair sinn rudan a dhèanamh.
There does not seem to be anyone else.	Chan eil e coltach gu bheil duine eile.
None of us are here by accident.	Chan eil gin againn an seo le tubaist.
Distance to nothing.	Astar gun nì.
We did what we had to do.	Rinn sinn na bha againn ri dhèanamh.
Even that, by itself, is not simple.	Chan eil eadhon sin, leis fhèin, sìmplidh.
It made the look on his face look pale.	Thug e air na bhathas a’ sealltainn air aodann a bhith a’ coimhead gu math bàn.
Both of them laugh.	Bidh an dithis fhear a’ gàireachdainn.
It wasn't more money.	Cha b’ e barrachd airgid a bh’ ann.
I'm not sure whether that's a good idea or not.	Chan eil mi cinnteach an e deagh bheachd a tha sin no nach eil.
Well, whatever you call them.	Uill, ge bith dè a chanas tu riutha.
I could not recognize her.	Cha b' urrainn dhomh a h-aithneachadh.
I can't think of a better place to do it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air àite nas fheàrr airson a dhèanamh.
I have a startup problem.	Tha trioblaid tòiseachaidh agam.
At times it is completely gone.	Aig amannan tha e air falbh gu tur.
So let's go back to our main example.	Rachamaid mar sin air ais chun phrìomh eisimpleir againn.
He changed plans an hour or two ago.	Dh'atharraich e planaichean o chionn uair no dhà.
She kept his sight.	Chùm i an sealladh aige.
Apparently this is a light side representation.	Tha e coltach gur e riochdachadh taobh aotrom a tha seo.
I really feel like we have it then.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn gu bheil e againn aig an àm sin.
Long adults.	Daoine mòra fada.
Just spot it.	Dìreach spot air.
Or you met someone who changed your life through a random encounter.	No choinnich thu ri cuideigin a dh'atharraich do bheatha tro choinneamh air thuaiream.
And now our kids are playing together in high school.	Agus a-nis bidh a’ chlann againn a’ cluich còmhla san àrd-sgoil.
But more experiments can be done.	Ach faodar tuilleadh deuchainnean a dhèanamh.
Stand with me, if it comes to that.	Seas còmhla rium, ma thig e gu sin.
I want to read the book.	Tha mi airson an leabhar a leughadh.
That was version three.	B’ e sin dreach a trì.
You see this from your perspective.	Bidh thu a’ faicinn seo bho do shealladh.
I didn’t even look at the others.	Cha do choimhead mi eadhon air an fheadhainn eile.
Be strong and land in balance.	Bi làidir agus fearann ​​​​ann an cothromachadh.
But that is not the only thing.	Ach chan e sin an aon rud.
We are here.	Tha sinn an seo.
We have used your support to create this plan.	Chleachd sinn do thaic gus am plana seo a chruthachadh.
He did not like it, and wondered if it was true.	Cha do chòrd e ris, agus smaoinich e an robh e fìor.
I don’t know where my particular one is.	Chan eil fios agam càite a bheil am fear sònraichte agam.
Big, he didn't want to come home to an empty house.	Mòr, cha bu toil leis a thighinn dhachaigh gu taigh falamh.
He shook us both.	Chrath e an dithis againn.
However, the next day things slowly returned to normal.	Ach, an ath latha chaidh cùisean air ais gu àbhaisteach gu slaodach.
If you have something to say, go ahead with it.	Ma tha rudeigin agad ri ràdh, lean air adhart leis.
I remember that.	Tha cuimhne agam air sin.
Too much to handle a small child.	Cus airson leanabh beag a làimhseachadh.
I never noticed this.	Cha do mhothaich mi a-riamh seo.
She held her glass in both hands, like a child.	Chùm i a glainne na dhà làimh, mar leanabh.
Not much was said today.	Cha tuirt mòran an-diugh.
I slept in my clothes.	Chaidil mi nam aodach.
Now, we will be like them.	A-nis, bidh sinn mar iad.
I can go the other way.	Is urrainn dhomh a dhol ann an dòigh eile.
It's his business.	Is e a ghnìomhachas a th’ ann.
But there is some room for doubt.	Ach tha beagan rùm ann airson teagamh.
She did not ask for that.	Cha do dh'iarr i sin.
I didn’t want them in the movie.	Cha robh mi gan iarraidh anns an fhilm.
A world where nothing makes sense.	Saoghal far nach eil dad a’ dèanamh ciall.
The face is not very fat, just big.	Chan eil an aghaidh gu math geir, dìreach mòr.
She needs the hospital.	Feumaidh i an ospadal.
She never wanted this.	Cha robh i a-riamh ag iarraidh seo.
Her mother has been dead for six.	Tha a màthair air a bhith marbh airson sia.
There is no space for a global memory address over them.	Chan eil àite seòladh cuimhne cruinne ann thairis orra.
She heard some way.	Chuala i dòigh air choireigin.
I think this is the best way to do most things.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an dòigh as fheàrr air a’ mhòr-chuid de rudan a dhèanamh.
It seems to be a combination of the two.	Tha e coltach gur e measgachadh den dà fheart a th’ ann.
He loved you.	Bha gaol aige ort.
I have a technical question for everyone.	Tha ceist teignigeach agam airson a h-uile duine.
I know it's been in my country.	Tha fios agam gu bheil e air a bhith anns an dùthaich agam.
If you do not drink, do not start drinking for the health benefits.	Mura h-òl thu, na tòisich ag òl airson na buannachdan slàinte.
Sex and legs, of course.	Gnè agus casan, gu dearbh.
What are they trying to do for you.	Dè tha iad a 'feuchainn ri dhèanamh dhut.
The third group, the people who have no goals.	Tha an treas buidheann, na daoine aig nach eil amasan sam bith.
I've been fighting for them.	Tha mi air a bhith a’ sabaid air an son.
And do it.	Agus dèan e.
The fundamental question is whether the accused has a fair trial.	Is e a’ cheist bhunaiteach an robh cùis-lagha cothromach aig an neach fo chasaid.
I had a tax bill come.	Bha cunntas cìse agam air tighinn.
This was not entirely the case, however.	Cha robh seo gu tur mar sin, ge-tà.
Our turn in front of our lives.	An tionndadh againn air beulaibh ar beatha.
The best strategy should be done by you.	Bu chòir an ro-innleachd as fheàrr a dhèanamh leatsa.
All of our games had to be played on the road.	Dh'fheumadh na geamannan againn uile a bhith air an cluich air an rathad.
He would go back to his room after a while and correct that.	Bhiodh e a’ dol air ais don rùm aige às deidh greis agus a’ ceartachadh sin.
This population is young.	Tha an sluagh seo òg.
They do not know.	Chan eil fios aca.
To move even one step at a time.	Gus gluasad eadhon aon cheum aig aon àm.
These are contact numbers, if you need to contact us.	Tha àireamhan-conaltraidh aca sin, ma dh'fheumas tu grèim fhaighinn oirnn.
As soon as he drew near, he could see why.	Cho luath ‘s a tharraing e faisg, chitheadh ​​​​e carson.
But these new images are world-leading.	Ach tha an saoghal air thoiseach aig na h-ìomhaighean ùra sin.
I look down at my old shoes.	Bidh mi a’ coimhead sìos air na seann bhrògan agam.
But you have to trust me.	Ach feumaidh tu earbsa a bhith agam.
I am a wild animal.	'S e beathach fiadhaich a th' annam.
This will be off the record.	Bidh seo far a’ chlàir.
The common good and individual benefit match.	Tha am math coitcheann agus buannachd fa leth a 'maidseadh.
The killing never stopped.	Cha do stad am marbhadh a-riamh.
In fact they lived through it.	Gu dearbh bha iad beò troimhe.
It's going to be crazy.	Tha e gu bhith fiadhaich.
Share the same first name.	Roinn an aon chiad ainm.
Things he doesn't want any of us to hear about.	Rudan air nach eil e airson gun cluinn duine againn mu dheidhinn.
It is not in this case.	Chan eil e sa chùis seo.
We want to know what he did.	Tha sinn airson faighinn a-mach dè a rinn.
This was repeated throughout the sample.	Chaidh seo a-rithist tron ​​t-sampall iomlan.
Your best friend is moving out of town.	Bidh do charaid as fheàrr a’ gluasad a-mach às a’ bhaile.
And if he does it again, do not call for a week.	Agus ma nì e a-rithist e, na cuir fòn airson seachdain.
So much wrong has to be done.	Dh’ fheumadh uimhir ceàrr a dhèanamh ceart.
Brown moves from left to right.	Am Brùnach a' gluasad bho chlì gu deas.
This is where the army made their first stand.	B’ ann an seo a dhèanadh an t-arm a’ chiad sheasamh aca.
We know what will happen when they begin that process.	Tha fios againn dè thachras nuair a thòisicheas iad air a’ phròiseas sin.
I can't just tell you.	Chan urrainn dhomh dìreach innse dhut.
It's no more than she would explain to any other client.	Chan eil e nas motha na bhiodh i a’ mìneachadh do neach-dèiligidh sam bith eile.
There is none left but me you would know, for sure.	Chan eil gin air fhàgail ach mise air am biodh fios agad, le cinnt.
He had the same request.	Bha an aon iarrtas aige.
In a few minutes.	Ann am beagan mhionaidean.
You should not eat meat or eggs.	Cha bu chòir dhut feòil no uighean ithe.
That's how it should work.	Sin mar a tha còir aige a bhith ag obair.
They were raised by a number of strong young men.	Thog grunn ghillean òga làidir iad.
It is a very basic business model.	Tha e na mhodail gnìomhachais gu math bunaiteach.
Something is going on.	Tha rudeigin a' dol.
It felt different.	Bha e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
He told me that his son had died.	Thuirt e rium gu robh a mhac air bàsachadh.
If you need a change in jobs, go for it.	Ma tha feum agad air atharrachadh ann an obraichean, rachaibh air a shon.
I've figured it out.	Tha mi air a’ chùis a smaoineachadh a-mach.
The game had been in production for just over a year.	Bha an geama air a bhith ann an riochdachadh airson beagan a bharrachd air bliadhna.
Most, however, are less fortunate.	Chan eil a’ mhòr-chuid, ge-tà, cho fortanach.
The weird ones.	An fheadhainn annasach.
The river and the view were now opening.	Bha an abhainn agus an sealladh a’ fosgladh a-mach a-nis.
People look up to me.	Bidh daoine a 'coimhead suas rium.
Just one more war, but it will never end.	Dìreach aon chogadh eile, ach cha tig crìoch air.
Just go to the hotel.	Dìreach falbh chun an taigh-òsta.
It's much easier to read now.	Tha e tòrr nas fhasa a leughadh a-nis.
They are both positive.	Tha iad le chèile deimhinneach.
As hard as that can be.	Mar cho cruaidh ‘s as urrainn sin a bhith.
Listen to this song.	Èist ris an òran seo.
But that was not good enough.	Ach cha robh sin math gu leòr.
That stayed true of the whole battle.	Dh’fhuirich sin fìor airson a’ bhlàir gu h-iomlan.
Make life easier for wife and children.	Dèan beatha nas fhasa dha bean is clann.
Anything he told himself he did.	Rud sam bith a dh 'innseadh e fhèin rinn e a h-uile càil.
These can happen.	Faodaidh iad seo tachairt.
This day is for you to spend as you wish.	Tha an latha seo dhut airson a chaitheamh mar a thogras tu.
He came up behind her and put a hand on her shoulder.	Thàinig e suas air a cùlaibh agus chuir e làmh air a gualainn.
He died three years ago.	Chaochail e o chionn tri bliadhna.
It didn't look like that on my dad's face.	Cha robh coltas mar sin air aodann m’ athar.
That's how your father got involved.	Sin mar a ghabh d’ athair an sàs ann.
No one was hurt.	Chan eil duine air a ghoirteachadh.
He had been completely silent during the whole debate.	Bha e air a bhith gu tur sàmhach rè an deasbaid gu lèir.
Now the unidentified person had held on tight to him.	A-nis bha an neach neo-aithnichte air grèim teann a chumail air.
The idea never even entered his mind.	Cha bhiodh am beachd eadhon a’ dol a-steach don inntinn aige.
He didn’t even leave a baby for me.	Cha do dh'fhàg e eadhon leanabh dhomh.
Sometimes it's good to live in the moment.	Aig amannan tha e math a bhith beò sa mhionaid.
She waited, she looked at him again.	Dh'fhuirich i, thug i sùil air a-rithist.
So we stayed here.	Mar sin dh'fhuirich sinn an seo.
We looked at the sky.	Choimhead sinn air an speur.
They are out of the water.	Tha iad a-mach às an uisge.
Meet the team and look at the pictures.	Coinnich ris an sgioba agus thoir sùil air na dealbhan.
Money is something that is used to represent something else.	Is e airgead rud a thathar a’ cleachdadh airson rudeigin eile a riochdachadh.
But warm gas is clearly present in these things.	Ach tha gas blàth gu soilleir an làthair anns na nithean sin.
No one had to die before.	Cha robh aig duine ri bàsachadh roimhe.
Today, almost everything does something more than what it does.	An-diugh, bidh cha mhòr a h-uile càil a’ dèanamh rudeigin a bharrachd air na bhios e a’ dèanamh.
She didn't look back as she ran.	Cha tug i sùil air ais mar a bha i a’ ruith.
It was a lot of fun.	B’ e fìor spòrs a bh’ ann dha-rìribh.
I know that has put me in more focus.	Tha fios agam gu bheil sin air barrachd fòcas a chuir orm.
He tested negative for drugs.	Rinn e deuchainn àicheil airson drogaichean.
You have to say no.	Feumaidh tu a ràdh gun t.
I mean, it was just so cold.	Tha mi a’ ciallachadh gu robh e dìreach cho fuar.
I can't protect you.	Chan urrainn dhomh do dhìon.
Being out in the garden makes it look nice for the summer.	Air a bhith a-muigh sa ghàrradh ga fhàgail a’ coimhead snog airson an t-samhraidh.
I may never get there again.	Is dòcha nach fhaigh mi ann a-rithist.
He works with his people.	Bidh e ag obair còmhla ris na daoine aige.
The police have finally arrived.	Tha na poileis air ruighinn mu dheireadh.
Whatever you like, make time for it.	Ge bith dè as toil leat, dèan ùine air a shon.
We do this for two reasons.	Bidh sinn a’ dèanamh seo airson dà adhbhar.
Out there, among your soldiers.	A-mach an sin, am measg do shaighdearan.
He turned his back on her.	Thionndaidh e a dhruim rithe.
He really enjoyed our trip with him.	Chòrd an turas againn còmhla ris gu mòr.
It would probably be so good if we did that here.	Bhiodh e, is dòcha, cho math nan dèanamaid sin an seo.
All your power.	Do chumhachd gu lèir.
I do not want to go public.	Chan eil mi airson a dhol poblach.
You look a little tired.	Tha thu a’ coimhead beagan sgìth.
These conclusions are helpful for judgment but are not consistent.	Tha na co-dhùnaidhean sin cuideachail airson breithneachadh ach chan eil iad cunbhalach.
Neither was anyone else he spoke to.	Cha mhò a bha duine eile ris an do bhruidhinn e.
They did not have to lay down their own.	Cha robh feum aca air an cuid fhein a leagail.
We want to do what gets results.	Tha sinn airson a dhèanamh dè a gheibh toraidhean.
I turned the key and took a deep breath.	Thionndaidh mi an iuchair agus ghabh mi anail domhainn.
The third game went completely silent.	Chaidh an treas geama gu tur sàmhach.
How dreams can lie.	Mar a dh’ fhaodadh aislingean laighe.
She just liked it.	Bha i dìreach a’ còrdadh ri daoine.
It is just the truth that makes one cheap.	Is e dìreach an fhìrinn a nì aon saor.
I was feeling a little sick.	Bha mi a’ faireachdainn rud beag tinn.
It was like nothing at the time.	Cha robh e coltach ri dad aig an àm.
I said it was a real mystery.	Thuirt mi gur e fìor dhìomhaireachd a bh’ ann.
It was not heard so much as a door being opened.	Cha chualas uiread 's gu'n robh dorus ga fhosgladh.
You know him far better than we do.	Tha thu eòlach air fada nas fheàrr na sinne.
Everything is provided for him.	Tha a h-uile dad air a sholarachadh dha.
There is someone out there who can help you.	Tha cuideigin a-muigh an sin a chuidicheas tu.
Fruit which is widely used for human food.	Fruit a tha air a chleachdadh gu farsaing airson biadh daonna.
I saw this grow bigger.	Chunnaic mi seo a 'fàs nas motha.
So, that is our position.	Mar sin, is e sin an suidheachadh againn.
You can find some people who are fuck with that here.	Lorgaidh tu cuid de dhaoine a tha fuck le sin an seo.
I could not care.	Cha b' urrainn dhomh cùram.
To keep it there.	Gus a chumail an sin.
The woman, however, has surfaced before.	Tha am boireannach, ge-tà, air tighinn am bàrr roimhe.
Her plan was to come in at seven all week.	Bha am plana aice a thighinn a-steach aig seachd fad na seachdain.
After one day, he could only remember half the words.	Às deidh aon latha, cha robh cuimhne aige ach leth de na faclan.
Many see it as a tool for distance learning.	Bidh mòran ga fhaicinn mar inneal airson ionnsachadh air astar.
One part of the mind creates the thought.	Bidh aon phàirt den inntinn a’ cruthachadh an smuain.
I was used to fighting.	Bha mi cleachdte ri sabaid.
I have seen this.	Tha mi air seo fhaicinn.
I don’t care if you hate me.	Chan eil dragh agam ma tha gràin agad orm.
They did a good job, but that does not help the cause.	Rinn iad obair mhath, ach chan eil sin na chuideachadh don adhbhar.
It is a complete order.	Is e òrdugh iomlan a th 'ann.
Some of us fled.	Theich cuid againn air falbh.
Because she is beautiful.	Leis gu bheil i brèagha.
Your body is making new skin cells.	Tha do bhodhaig a’ dèanamh cheallan craiceann ùra.
From your phone.	Bhon fhòn agad.
We were free.	Bha sinn saor.
The company eventually had to withdraw from the contract.	B’ fheudar don chompanaidh mu dheireadh tarraing a-mach às a’ chùmhnant.
He really wanted to drive himself, but she refused.	Bha e dha-rìribh ag iarraidh a dhràibheadh ​​​​fhèin, ach dhiùlt i.
These were nonsense words for my dad.	B’ iad sin faclan gun chiall dha m’ athair.
She was thinking too much of others.	Bha i a’ smaoineachadh cus air feadhainn eile.
We are very proud to be part of the team.	Tha sinn uabhasach moiteil a bhith mar phàirt den sgioba.
I know it could be worse.	Tha fios agam gum faodadh e a bhith nas miosa.
The mist lifted.	Thog an ceò.
I was the one who broke the ice.	'S mise an tè a bhris an deigh.
It may be possible.	Is dòcha gum bi e comasach.
Take a look at these pictures.	Thoir sùil air na dealbhan seo.
There are issues.	Tha cùisean ann.
Tell me.	Abair leam e.
But certainly none of us would call the media.	Ach gu cinnteach cha bhiodh duine againn a 'gairm nam meadhanan.
He had met this white man before.	Bha e air coinneachadh ris an duine bhàn seo roimhe.
That picture was her son.	B' e an dealbh sin a mac.
The space program began.	Thòisich am prògram fànais.
She's down, but not out.	Tha i sìos, ach chan eil a-mach.
There was a police force.	Bha feachd poileis ann.
Leave a question if you get caught.	Fàg ceist ma gheibh thu greim.
Good luck this morning.	Gur math a thèid leat madainn an-diugh.
Sorry guys, you're not going to.	Duilich guys, chan eil thu a’ dol a dhèanamh.
We will take them in turn.	Gabhaidh sinn iad mu seach.
You can't trust people, she said.	Chan urrainn dhut earbsa a bhith agad ann an daoine, thuirt i.
Too much, perhaps.	Cus, 's dòcha.
He made that very clear in an interview last month.	Rinn e sin gu math soilleir ann an agallamh air a’ mhìos a chaidh.
Design experiments, analyze data, and write the manuscript.	Dhealbhaich deuchainnean, mion-sgrùdadh dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
He was not worried.	Cha robh dragh air.
It is two completely different situations.	Tha e dà shuidheachadh gu tur eadar-dhealaichte.
If you really want to make a difference, contact the support person.	Ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh eadar-dhealachadh a dhèanamh, cuir fios chun neach-taic.
I am absolutely certain that those words are not in any of the records.	Tha mi gu tur cinnteach nach eil na faclan sin ann an gin de na clàran.
Here they are, ready to enter the still established life.	Seo iad, deiseil airson a dhol a-steach don bheatha fhathast a chaidh a stèidheachadh.
Everyone wants the best quality.	Bu mhath leis a h-uile duine an càileachd as fheàrr.
The tone seems to be all round and calm.	Tha coltas gu bheil an tòn air feadh tomhas agus socair.
It is an interesting legal black hole in some cases.	Tha e na tholl dubh laghail inntinneach ann an cuid de chùisean.
It was too much trouble from start to finish.	Bha e cus trioblaid bho thoiseach gu deireadh.
This is not their job.	Chan e seo an obair aca.
This would solve your problem.	Dhèanadh seo fuasgladh air an duilgheadas agad.
I turned off the light and went to sleep.	Chuir mi dheth an solas agus chaidh mi a chadal.
I'll try too, but keep falling off.	Bidh mi a’ feuchainn cuideachd, ach cùm a’ tuiteam dheth.
There is a difference.	Tha eadar-dhealachadh ann.
God, how glad I am that he is gone.	A Dhia, dè cho toilichte 'sa tha mi gu bheil e air falbh.
For the first time in my life.	Airson a’ chiad uair nam bheatha.
Costs were calculated for each type of procedure.	Chaidh cosgaisean a thomhas airson gach seòrsa modh-obrach.
It doesn't sound bad.	Chan eil e a 'fuaimeachadh olc.
We don't know what the truth is.	Chan eil fios againn dè an fhìrinn a th’ ann.
Our findings agree with similar results in this area.	Tha na co-dhùnaidhean againn ag aontachadh le toraidhean co-chosmhail san raon seo.
I do not know if this is correct though.	Chan eil fios agam a bheil seo ceart ge-tà.
However, that was never going to happen.	Ach, cha robh sin a-riamh gu bhith.
The first is that these projects are born globally.	Is e a’ chiad fhear gu bheil na pròiseactan sin air am breith gu cruinneil.
We need to help him.	Feumaidh sinn a chuideachadh.
We are about to arrive.	Tha sinn a’ dol a ruighinn.
Fit was not successful.	Cha robh Fit soirbheachail.
He wants my sister.	Tha e airson mo phiuthar.
I hope she knows what she's doing.	Tha mi an dòchas gu bheil fios aice dè tha i a’ dèanamh.
He loves me dearly and truly.	Tha gaol mòr aige orm agus dha-rìribh.
And other big projects.	Agus pròiseactan mòra eile.
I was very happy for that.	Bha mi glè thoilichte airson sin.
So everyone has access to it.	Mar sin tha cothrom aig a h-uile duine air.
He agreed and said he would do it in a matter of minutes.	Dh’ aontaich e agus thuirt e gun dèanadh e ann am beagan mhionaidean.
They are part of this story.	Tha iad nam pàirt den sgeulachd seo.
Here's how to make their money.	Seo mar a nì iad an cuid airgid.
People are going to say what they want anyway.	Bidh daoine a’ dol a ràdh na tha iad airson a ràdh co-dhiù.
Just don't think you do but do you think.	Dìreach na bi a’ smaoineachadh gun dèan thu ach a bheil thu a’ smaoineachadh.
I have a dropbox library.	Tha leabharlann dropbox agam.
His high school had no windows.	Cha robh uinneagan aig an àrd-sgoil aige.
That is the point.	B’ e sin a’ phuing.
Measurements were made on the same day and hour of each week.	Chaidh tomhasan a dhèanamh air an aon latha agus uair de gach seachdain.
Everything was terribly difficult, even bigger than before, during the fight.	Bha a h-uile dad uamhasach duilich, eadhon nas motha na bha e roimhe, rè an t-sabaid.
Our mother has asked.	Tha ar màthair air faighneachd.
Yes.	A tha.
It is extremely effective.	Tha e air leth èifeachdach.
We know it.	Tha sinn eòlach air.
People may die.	Is dòcha gum bàsaich daoine.
There were no lights.	Cha robh solais air.
That, of course, is not the good news.	Chan e sin, gu dearbh, an deagh naidheachd.
I'm sorry your marriage broke up.	Tha mi duilich gun do bhris do phòsadh suas.
One difference between them is their shape.	Is e aon eadar-dhealachadh eatorra an cumadh aca.
My parents had five children.	Bha còignear chloinne aig mo phàrantan.
This was worse than he had expected.	Bha seo na bu mhiosa na bha e an dùil.
Plus, it's on fire.	A bharrachd air an sin, tha e na theine.
I really miss that old man.	Tha mi ag ionndrainn a’ bhodaich sin gu mòr.
It is a responsible choice.	Tha e na roghainn cunntachail.
Seeing her makes me so happy.	Tha a bhith ga faicinn gam fhàgail cho toilichte.
Totally random and lots of fun.	Gu tur air thuaiream agus tòrr spòrs.
He decided to walk.	Cho-dhùin e coiseachd.
They were coming in and out of an apartment.	Bha iad a’ tighinn a-steach agus a-mach à àros.
He looked at the glass.	Sheall e ris a’ ghloine.
This is great information for you and them.	Is e fiosrachadh fìor mhath a tha seo dhut fhèin agus dhaibhsan.
It was too dark to see her face.	Bha e ro dhorch a h-aodann fhaicinn.
I wanted to be a part of her world.	Bha mi airson a bhith mar phàirt den t-saoghal aice.
I do not do it.	Chan eil mi ga dhèanamh.
Maybe they have a point.	Is dòcha gu bheil puing aca.
This card is the real deal.	Is e a’ chairt seo an fhìor chùmhnant.
Please let me in.	Feuch an leig thu a-steach mi.
But he does not sleep at his best.	Ach chan eil e a 'cadal aig na h-amannan as fheàrr.
He shook his head at me.	Chrath e a cheann orm.
This book is actually a lot more dangerous than people think.	Tha an leabhar seo dha-rìribh tòrr nas cunnartaiche na tha daoine a’ smaoineachadh.
But that is not the case.	Ach chan ann mar sin a tha e.
We were just talking about this earlier today.	Bha sinn dìreach a’ bruidhinn mu dheidhinn seo na bu thràithe an-diugh.
Think of something difficult you are going through.	Smaoinich air rudeigin duilich a tha thu a’ dol troimhe.
More than your husband does.	Nas motha na tha an duine agad a 'dèanamh.
Near each other they are full of good nature.	Faisg air a chèile tha iad làn de dheagh nàdur.
This is done through violence and speech.	Tha seo air a dhèanamh tro fhòirneart agus labhairt.
Those were her choices.	B’ iad sin na roghainnean aice.
How he is so lost.	Mar a tha e air chall cho mòr.
Often two would try to hit him right away.	Gu math tric bhiodh dithis a’ feuchainn ri a bhualadh sa bhad.
I have some money saved.	Tha beagan airgid agam air a shàbhaladh.
They seem to be cheap and quite long.	Tha iad coltach gu bheil iad saor agus gu math fada.
He wants an environment where he is responsible.	Tha e ag iarraidh àrainneachd far a bheil e an urra.
You would break in half.	Briseadh tu ann an leth.
They usually just keep to themselves.	Mar as trice bidh iad dìreach gan cumail fhèin.
Does everyone know his message.	A bheil fios aig a h-uile duine air an teachdaireachd aige.
I'm talking about.	Tha mi a 'bruidhinn mu dheidhinn.
You wanted to make everything really good.	Bha thu airson a h-uile càil a dhèanamh fìor mhath.
Students still need to be filled.	Feumaidh oileanaich a bhith air an lìonadh fhathast.
And many are personal friends.	Agus tha mòran nan caraidean pearsanta.
So we started visiting.	Mar sin thòisich sinn air tadhal.
The same goes for deep sleep.	Tha an aon rud, co-dhiù, airson cadal domhainn.
It was a very different place.	B’ e àite gu math eadar-dhealaichte a bh’ ann.
Wait a few months and see.	Fuirich beagan mhìosan agus faic.
I took off my watch.	Thug mi air falbh an uaireadair agam.
One day he asked her about it.	Aon latha dh'fhaighnich e dhith mu dheidhinn.
We help a lot of clients and we have been successful in every business.	Bidh sinn a’ cuideachadh mòran de luchd-dèiligidh agus fhuair sinn soirbheachas anns a h-uile gnìomhachas.
You don't even look old.	Chan eil thu eadhon a’ coimhead sean.
She meant something to him.	Bha i a’ ciallachadh rudeigin dha.
He could move, but he stayed that way.	B’ urrainn dha gluasad ach dh’ fhan e mar a bha e.
We went back to the ball once or twice.	Chaidh sinn air ais chun a 'bhàil uair no dhà.
The smaller the area, the lower the risk.	Mar as lugha a tha an t-àite sin, is ann as ìsle a bhios an cunnart.
Our animals are hand-picked with care and respect.	Tha na beathaichean againn air an togail le làimh le cùram agus spèis.
It is very important.	Tha e glè chudromach.
But theory cannot tell us how things happened.	Ach chan urrainn teòiridh innse dhuinn mar a thachair cùisean.
The case before the court was of mixed character.	Bha a’ chùis air beulaibh na cùirte de charactar measgaichte.
They say you have a good chance of walking again.	Tha iad ag ràdh gu bheil deagh chothrom agad coiseachd a-rithist.
It's just the beginning.	'S e toiseach tòiseachaidh math a th' ann.
That really does make people want to put something into it.	Tha sin dha-rìribh a’ toirt air daoine oidhirp a chuir a-steach do rudeigin.
You can expect similar performance.	Faodaidh tu a bhith an dùil coileanadh coltach ris.
I should have said something the moment things started to go wrong.	Bu chòir dhomh a bhith air rudeigin a ràdh sa mhionaid a thòisich cùisean a’ dol ceàrr.
Of course, you can find nothing about the costs.	Gu dearbh, chan urrainn dhut dad a lorg mu na cosgaisean.
Maybe it was just bad luck.	Is dòcha gur e dìreach droch fhortan a bh’ ann.
He was sure.	Bha e cinnteach.
Yes, of course.	Tha agad, gu dearbh.
This is just an example of a pattern.	Is e seo dìreach agus eisimpleir de phàtran.
But no one really does.	Ach chan eil duine dha-rìribh.
A few days.	Beagan làithean.
In one room.	Ann an aon rùm.
That was the immediate answer.	B’ e sin am freagairt sa bhad.
That is not entirely true.	Chan eil sin buileach fìor.
Clear instructions were given on how to complete the box.	Chaidh stiùireadh soilleir a thoirt seachad a thaobh mar a lìonas tu am bogsa.
You've seen it work.	Tha thu air fhaicinn ag obair.
You are fine too.	Tha thu gu math cuideachd.
I stay here.	fuirich mi an seo.
She makes a loud noise.	Bidh i a’ dèanamh fuaim gheur.
Her mother wrote plays.	Sgrìobh a màthair dealbhan-cluiche.
I was going to take his life.	Bha mi a’ dol a ghabhail a bheatha.
Walking is good.	Tha coiseachd math.
Once you have a selection that you like, you can nominate.	Aon uair ‘s gu bheil taghadh agad a thogras tu, faodaidh tu ainmeachadh.
No one thinks it's possible but it was.	Chan eil duine a 'smaoineachadh gu bheil e comasach ach bha e.
Now she was here and she had nothing left.	A-nis bha i an seo agus cha robh dad air fhàgail aice.
The results of the test are then presented and discussed.	Bidh toraidhean an deuchainn an uairsin air an taisbeanadh agus air an deasbad.
You have friends who.	Tha caraidean agad a tha.
Certainly your site should not store user credit card information.	Gu cinnteach cha bu chòir don làrach agad fiosrachadh cairt creideas neach-cleachdaidh a stòradh.
You just can't expect to win this way.	Chan urrainn dhut dìreach a bhith an dùil buannachadh san dòigh seo.
It was their private brand.	B’ e an comharra prìobhaideach aca.
Still working on it.	Ag obair air fhathast.
Full areas of the course are out of sight.	Tha raointean slàn den chùrsa a tha a-mach à sealladh.
If we use the test set it will be smaller.	Ma chleachdas sinn an seata deuchainn bidh e nas lugha.
Each table contains the patient's home address.	Anns gach clàr tha seòladh dachaigh an euslaintich.
Carefully cut off any remaining skin pieces on the fruit.	Gearr gu faiceallach pìosan craiceann sam bith a tha air fhàgail air na measan.
She understood her son well.	Thuig i a mac gu math.
We've just been listening in the car.	Tha sinn dìreach air a bhith ag èisteachd sa chàr.
It works for me.	Tha e ag obair dhòmhsa.
Mark is very, very good at this.	Tha Mark glè, glè mhath air seo.
If you do not get close to these results, guess what.	Mura faigh thu faisg air na toraidhean sin, dèan tomhas dè.
You will receive your orders in the morning.	Gheibh thu na h-òrdughan agad sa mhadainn.
I would agree more if that were true.	Bhithinn ag aontachadh barrachd nam biodh sin fìor.
They sound reasonable.	Tha fuaim reusanta aca.
It's very interesting.	Tha e uabhasach inntinneach.
I will look around you.	Seallaidh mi timcheall dhut.
They have money and resources.	Tha airgead agus goireasan aca.
They did taste tests.	Rinn iad deuchainnean blasad.
They died fast back now, once in the summer.	Bhàsaich iad air ais gu luath a-nis, aon uair ‘s gum biodh an samhradh orra.
He was not scared, just.	Cha robh an t-eagal air, dìreach.
It's no secret.	Chan e dìomhaireachd a th’ ann.
She has left this.	Tha i air seo fhàgail.
I don't think you can really think of one without the other.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut, gu dearbh, beachdachadh air fear às aonais an tè eile.
The thing grew smaller.	Dh'fhàs an rud nas lugha.
Blood will flow out, and he did in this case.	Thèid fuil a-mach, agus rinn e anns a 'chùis seo.
Now it was personal.	A-nis bha e pearsanta.
My arms were killing me for days after the baby was born.	Bha mo ghàirdeanan gam marbhadh airson làithean às deidh an leanabh a bhreith.
I really like how they tell the story.	Is fìor thoil leam mar a tha iad ag innse na sgeulachd.
The main findings of this study are the following five.	Is e na prìomh thoraidhean a gheibhear san sgrùdadh seo na còig a leanas.
And they're just starting primary school.	Agus tha iad dìreach a’ tòiseachadh sa bhun-sgoil aca.
Get really clear about what you really want.	Faigh fìor shoilleir mu na tha thu dha-rìribh ag iarraidh.
They moved slowly.	Ghluais iad gu slaodach.
Very bad feeling.	Fìor dhroch fhaireachdainn.
He did not know himself.	Cha robh e eòlach air fhèin.
You drew the conclusion.	Tharraing thu an co-dhùnadh.
For me, that is the most important point.	Dhòmhsa, is e sin am puing as cudromaiche.
I am very good with my feet.	Tha mi uabhasach math le mo chasan.
That is not our job.	Chan e sin an obair againn.
It was the group of boys and the two girls.	B 'e am buidheann de ghillean agus an dithis nighean.
But it is useless to talk about it now.	Ach chan eil e gu feum a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn a-nis.
All you have to do is try it.	Chan eil agad ach feuchainn air.
Late.	Anmoch.
We have a thousand times more information than we need.	Tha mìle uair a bharrachd fiosrachaidh againn na tha a dhìth oirnn.
He grabbed her hand.	Rug e air an làimh.
If anyone tells me, it would be great.	Ma dh’innseas duine dhomh, bhiodh sin sgoinneil.
More like the front.	Nas coltaiche ris an aghaidh.
Just us after the breakup, don't you?	Dìreach sinne às deidh a’ bhriseadh, nach dèan?.
One day travel to town.	Aon latha siubhail dhan bhaile.
You take out the weapons.	Bheir thu a-mach na buill-airm.
It was a good list, but it did not help me.	B’ e liosta math a bh’ ann, ach cha do chuidich e mi.
You probably intend to grow into a system.	Is dòcha gu bheil thu an dùil fàs gu bhith na shiostam.
I enjoyed it.	Chòrd i rium.
In fact, it was getting stronger.	Gu dearbh, bha e a 'fàs nas làidire.
It was his first and only start of the season.	B’ e seo a’ chiad agus an aon toiseach aige den t-seusan.
Others thought the same thing.	Bha cuid eile a’ smaoineachadh an aon rud.
I think it's getting too hot.	Tha mi a’ smaoineachadh gum fàs e ro theth.
The others shook.	Chrath an fheadhainn eile.
Apparently we found another missing child.	Tha e coltach gun d’ fhuair sinn leanabh eile a bha a dhìth.
But it has nothing to do with cars.	Ach chan eil gnothach sam bith aige ri càraichean.
They broke the world.	Bhris iad an saoghal.
We need to talk.	Feumaidh sinn bruidhinn.
It will not be back for a while.	Cha bhi e air ais airson ùine.
And sometimes they come up with really good ideas.	Agus uaireannan bidh iad a 'tighinn suas le fìor dheagh bheachdan.
She opened the door.	Dh’fhosgail i an doras.
It was their choice.	B’ e an roghainn aca.
That’s how he enjoys thinking for himself.	Sin mar a tha e a 'còrdadh ris a bhith a' smaoineachadh air fhèin.
One before the changes and one after the changes.	Aon ro na h-atharrachaidhean agus aon às deidh na h-atharrachaidhean.
She did not want to know about the evidence.	Cha robh i airson faighinn a-mach mun fhianais.
And it will work well.	Agus obraichidh e gu math.
He did not understand what he was fighting for.	Cha robh e a’ tuigsinn dè bha còir aige a bhith a’ sabaid.
He did not expect that at all.	Cha robh dùil aige ri sin idir.
Women still use them.	Tha boireannaich fhathast gan cleachdadh.
There were five members.	Bha còignear bhall ann.
These parts are not of interest for image analysis.	Chan eil na pàirtean sin inntinneach airson mion-sgrùdadh ìomhaighean.
It is only sometimes literally true.	Chan eil e ach uaireannan gu litireil fìor.
In two years we will have built the middle school.	Ann an dà bhliadhna bidh sinn air an sgoil mheadhain a thogail.
Things are getting worse and better.	Tha cùisean a’ fàs nas miosa na b’ fheàrr.
We hadn't looked at each other before.	Cha robh sinn air sùilean a chuir air a chèile roimhe seo.
Is that a war? 	An e sin cogadh?
they ask.	tha iad a' faighneachd.
What we want now is an account of why this is true.	Is e na tha sinn ag iarraidh a-nis cunntas air carson a tha seo fìor.
I should have learned about you guys earlier.	Bu chòir dhomh a bhith air ionnsachadh mu do dheidhinn guys na bu thràithe.
Kitchen knife.	Sgian cidsin.
I used to enjoy myself.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ còrdadh rium.
Until you install it.	Gus an cuir thu a-steach e.
It was time to talk.	Bha an t-àm ann bruidhinn.
When he did not follow, she looked back.	Nuair nach do lean e, sheall i air ais.
World class by any means.	Clas cruinne ann an dòigh sam bith.
It was once a law that women could not vote.	B’ e lagh a bh’ ann uaireigin nach b’ urrainn do bhoireannaich bhòtadh.
We were born in this situation.	Rugadh sinn san t-suidheachadh seo.
At times when you have so much confidence in people, you will eventually get hurt.	Aig amannan nuair a tha earbsa cho mòr agad ann an daoine, gheibh thu dochann mu dheireadh.
I hope this fixes your situation.	Tha mi a’ creidsinn gun socraich seo do chùis.
And it makes me happy.	Agus tha e gam fhàgail toilichte.
Now you need to complete the code.	A-nis feumaidh tu an còd a chrìochnachadh.
As well as the money.	A bharrachd air an airgead.
As is the white.	Mar a tha an geal.
They really do nothing.	Chan eil iad a’ dèanamh dad dha-rìribh.
I got stronger.	Fhuair mi na bu làidire.
Everything in the story is about the use of power.	Tha a h-uile dad san sgeulachd mu dheidhinn cleachdadh cumhachd.
Everything they did to her.	A h-uile rud a rinn iad rithe.
Of course we can go anywhere for a drink.	Gu dearbh an urrainn dhuinn a dhol a dh'àite sam bith airson deoch.
They were too small to fight.	Bha iad ro bheag airson sabaid.
Maybe they missed something.	Is dòcha gun do chaill iad rudeigin.
These are far from dry.	Tha iad sin fada bho bhith tioram.
I had never experienced physical symptoms like this.	Cha robh mi a-riamh air comharraidhean corporra mar seo.
Just a little more.	Dìreach beagan a bharrachd.
I will make their lives hell.	Nì mi am beatha ifrinn.
There is no friend.	Chan eil caraid ann idir.
I never wanted to move.	Cha robh mi airson gluasad, a-riamh.
You make interesting points.	Bidh thu a’ togail puingean inntinneach.
He was not, in fact, a bad man.	Cha b’ e droch dhuine a bh’ ann, dha-rìribh.
I like to read it aloud.	Is toil leam a bhith air a leughadh gu àrd.
An average of three independent trials is shown.	Tha cuibheasachd trì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
She is learning to like the state.	Tha i ag ionnsachadh a bhith dèidheil air an stàit.
Well, that was good to know.	Uill, bha sin math fios a bhith agad.
He had no idea place or size.	Cha robh beachd aige air àite no meud.
I like the way it looks.	Is toil leam an dòigh sa bheil e coltach.
If not, your hotel may be able to help.	Mura h-eil, is dòcha gum bi an taigh-òsta agad comasach air do chuideachadh.
Increase your strength.	Meudaich do neart.
If not, he will learn his first answer.	Mura dèan, ionnsaichidh e a’ chiad fhreagairt aige.
Everyone was working on the same thing.	Bha a h-uile duine ag obair air an aon rud.
I was in a state of shit up there.	Bha mi ann an staid shit shuas an sin.
There can be no middle ground here.	Chan fhaod talamh meadhanach a bhith an seo.
Not my favorite subject, either.	Chan e an cuspair as fheàrr leam, nas motha.
We will review it and get back to you.	Nì sinn ath-sgrùdadh air agus gheibh sinn air ais thugad.
Then back down again, then back up.	An uairsin air ais sìos a-rithist, an uairsin air ais suas.
I still vividly remember the first time we met.	Tha cuimhne agam fhathast gu soilleir air a’ chiad uair a choinnich sinn.
I listen all my life.	Bidh mi ag èisteachd ri mo bheatha gu lèir.
However, they could have been made earlier.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air an dèanamh ron àm seo ge-tà.
Unfortunately, this is not the case.	Gu mì-fhortanach cha b’ ann mar sin a bha.
He confirmed the news.	Dhearbh e an naidheachd.
She hadn't been coming in, she was going in.	Cha robh i air a bhith a’ tighinn a-mach, bha i air a bhith a’ dol a-steach.
We'll keep it going.	Cumaidh sinn a’ dol e.
Many have tried.	Tha mòran air feuchainn.
They are of the highest quality ever.	Tha iad den chàileachd as fheàrr a-riamh.
If the system never changes, it should not break.	Mura h-atharraich an siostam a-riamh, cha bu chòir dha briseadh.
No one is paid for a suit that they can wear inside.	Chan eil duine ri phàigheadh ​​​​airson deise as urrainn dha a chaitheamh na bhroinn.
All my strength is gone instantly.	Tha mo neart uile air falbh sa bhad.
I know we can do it.	Tha fios agam gun urrainn dhuinn a dhèanamh.
The trial court did not give any answers.	Cha tug a’ chùirt deuchainn seachad freagairtean sam bith.
We cannot represent ourselves.	Chan urrainn dhuinn sinn fhèin a riochdachadh.
Big and beautiful and stone.	Mòr agus brèagha agus clach.
Just ahead of us were three tall men.	Dìreach air thoiseach oirnn bha triùir fhear àrd.
This answers our first question.	Tha seo a’ freagairt a’ chiad cheist againn.
He has a week to accept the offer.	Tha seachdain aige airson gabhail ris an tairgse.
This will be like the last one.	Bidh seo mar an tè mu dheireadh.
The problem with such claims is that they have no evidence.	Is e an duilgheadas le leithid de thagraidhean nach eil fianais aca.
I love you man.	Tha gaol agam ort a dhuine.
Of course she had to.	Gu dearbh bha aice ri.
Usually they did.	Mar bu trice rinn iad.
In his attributes, he says it is fixed.	Anns na feartan aige, tha e ag ràdh gu bheil e suidhichte.
The affiliate shop sells most items at affordable prices.	Reic a’ bhùth ceangailte a’ mhòr-chuid de rudan aig prìsean reusanta.
Any other value is the true value of those assets.	Tha luach sam bith eile na fhìor luach den mhaoin sin.
And this is just the beginning.	Agus chan eil ann ach tòiseachadh.
It's not a way to be a boy.	Chan eil e na dhòigh air balach a bhith.
There were more tears.	Bha barrachd deòir ann.
There was nothing to that.	Cha robh càil ri sin.
The state of the art subject of the project should be examined.	Bu chòir sgrùdadh a dhèanamh air staid ealain cuspair a’ phròiseict.
All follow-up emails should have a clear action note.	Bu chòir fios gu gnìomh soilleir a bhith aig a h-uile post-d leanmhainn.
She had not lived well, though she was short.	Cha robh i air a bhith beò gu math, ged a bha i goirid.
Her quick speech, died on her lips.	A h-òraid luath, bhàsaich i air a bilean.
Hand tools are old and famous in the arts.	Tha innealan làimhe sean agus ainmeil anns na h-ealain.
Shared memory is treated in the same way as local process memory.	Thathas a’ làimhseachadh a’ chuimhne roinnte san aon dòigh ri cuimhne pròiseas ionadail.
Playing the first card.	A 'cluich a' chiad cairt.
You loved some of us.	Bha gràdh agad air cuid againn.
Pick up the phone, and make a phone call.	Tog am fòn, agus cuir fòn.
Your goal is to have the best messengers.	Is e an t-amas agad na teachdaichean as fheàrr a bhith agad.
He walked to the glass wall at the back.	Choisich e chun a 'bhalla glainne aig a' chùl.
The date is before the test.	Tha an ceann-latha ron deuchainn.
I got other things for you.	Fhuair mi rudan eile dhut.
But no.	Ach chan eil.
He turned around and went to look at it.	Thionndaidh e mun cuairt agus chaidh e a choimhead air.
The mind is important.	Tha an inntinn cudromach.
Getting it right.	A’ tighinn ceart anns na mion-fhiosrachadh.
God loves us.	Tha gaol aig Dia oirnn.
These were moving at the same speed and side by side.	Bha iad sin a’ gluasad aig an aon astar agus taobh ri taobh.
However, in practice there is another limit to consider.	Ach, ann an cleachdadh tha crìoch eile ri bheachdachadh.
Everything is going well.	Tha a h-uile càil a’ dol gu math.
The songs were recorded entirely live.	Chaidh na h-òrain a chlàradh gu tur beò.
That did it.	Rinn sin e.
Women were then asked to answer six questions.	Chaidh iarraidh air boireannaich an uairsin sia ceistean a fhreagairt.
Don't sugar me.	Na cuir siùcar orm.
Give or take a year.	Thoir no thoir bliadhna.
But never in the middle of the night like this.	Ach chan ann a-riamh ann am meadhan na h-oidhche mar seo.
We run in the morning instead of eating breakfast.	Bidh sinn a 'ruith sa mhadainn an àite a bhith ag ithe bracaist.
This must be the year.	Feumaidh gur e seo a’ bhliadhna.
They didn’t even look up.	Cha do sheall iad eadhon suas.
However, this does not work.	Ach, chan eil seo ag obair.
They are only available for a short time.	Chan eil iad rim faighinn ach airson ùine.
These decisions are supported by the table.	Tha na co-dhùnaidhean sin a’ faighinn taic bhon chlàr.
The older man gives him a knowledgeable smile.	Bheir am fear as sine gàire fiosrach dha.
They burned our mother first.	Loisg iad ar màthair an toiseach.
Then she sat on the corner of the desk, without saying anything.	An uairsin shuidh i air oisean na deasg, gun dad a ràdh.
A good written explanation can only go so far.	Chan urrainn dha deagh mhìneachadh sgrìobhte a dhol ach cho fada.
You don’t have to make anything up.	Chan fheum thu dad a dhèanamh suas.
Make it easier to be a doctor.	Dèan e nas fhasa a bhith nad dhotair.
I'm not in business.	Chan eil mi ann an gnìomhachas.
Well, one part of it.	Uill, aon phàirt dheth.
We hope to have some big news later this year.	Tha sinn an dòchas gum bi naidheachdan mòra againn nas fhaide air adhart am-bliadhna.
Without these jobs, we are not lucky.	Às aonais na h-obraichean sin, chan eil sinn fortanach.
The value should be unique for each message.	Bu chòir an luach a bhith gun samhail airson gach teachdaireachd.
This came at a high price.	Thàinig seo aig prìs àrd.
This is my case.	Is e seo mo chùis.
This station could not have been better off.	Cha b’ urrainn don stèisean seo a bhith ann an suidheachadh na b’ fheàrr.
I can't change that.	Chan urrainn dhomh sin atharrachadh.
That is very important to me.	Tha sin uabhasach cudromach dhòmhsa.
But maybe that's more of my problem than yours.	Ach is dòcha gur e sin barrachd mo dhuilgheadas na an duilgheadas agadsa.
If these are important to you, first look.	Ma tha iad sin cudromach dhut, thoir sùil an toiseach.
It would be very useful.	Bhiodh e uabhasach feumail.
He wrote a film.	Sgrìobh e film.
I can't give it to them now.	Chan urrainn dhomh a thoirt dhaibh a-nis.
He continued to study the board with great interest.	Lean e air ag ionnsachadh a’ bhùird le ùidh mhòr.
When he arrived, he asked for dinner.	An uair a rainig e, dh' iarr e an dinneir a thoirt.
But as a father, he had all his gifts but for years.	Ach mar athair, bha a h-uile tiodhlac aige ach fad bhliadhnaichean.
With the right focus.	Leis an fhòcas ceart.
He did not break it or anything, but pulled it back.	Cha do bhris e e no dad, ach tharraing e air ais e.
Everything here looked bigger than life.	Bha a h-uile dad an seo a’ coimhead nas motha na beatha.
I'm sorry, but that's it.	Tha mi duilich, ach sin agad e.
My edge was in the same place as before.	Bha an t-iomall agam anns an aon àite ’s a bha e roimhe.
She knew it did.	Bha fios aice gun do rinn e.
However, in most cases, this relationship can be very complicated.	Ach, anns a 'mhòr-chuid de shuidheachaidhean, faodaidh an dàimh seo a bhith gu math toinnte.
It was time for me to be on my own.	Bha an t-àm ann dhomh a bhith leam fhìn.
Then he pulled on the door.	An uairsin tharraing e air an doras.
The baby is nothing to me, compared to you.	Chan eil an leanabh dad dhòmhsa, an coimeas riut fhèin.
You've had it long enough.	Tha e air a bhith agad fada gu leòr.
That is the real answer.	Is e sin am fìor fhreagairt.
He had called a woman.	Bha e air boireannach a ghairm.
The days are warm and clear.	Tha na làithean blàth agus soilleir.
You are the best.	Is tu as fheàrr.
And the kids were gone.	Agus bha a’ chlann air falbh.
They had to follow the rules.	Bha aca ri na riaghailtean a leantainn.
They come in rare white and bright red.	Tha iad a 'tighinn ann an tearc geal agus soilleir dearg.
The other was older.	Bha am fear eile na bu shine.
Mark was the last to die.	B’ e Marc am fear mu dheireadh a bhàsaich.
He thought it was a blow.	Bha e den bheachd gur ann bho bhith a’ faighinn buille na thaobh.
Now your body cannot exist at this time.	A-nis chan urrainn do bhodhaig a bhith ann aig an àm seo.
There is no need for both.	Chan eil feum air an dà chuid.
He wants to be part of the world again.	Tha e airson a bhith na phàirt den t-saoghal a-rithist.
My family may be human, but we were once powerful.	Is dòcha gu bheil mo theaghlach daonna, ach bha sinn cumhachdach aon uair.
At your age you think you don't need anyone or anything.	Aig do aois tha thu a 'smaoineachadh nach eil feum agad air duine no rud sam bith.
It is clear that economic growth brings benefits.	Tha e soilleir gu bheil fàs eaconamach a’ toirt buannachdan.
I couldn't go out because of the rain.	Cha b' urrainn dhomh a dhol a-mach air sgàth an uisge.
That is very hot.	Tha sin glè theth.
You just can't win.	Chan urrainn dhut dìreach a bhuannachadh.
This is a fairly obvious tool.	Is e inneal caran follaiseach a tha seo.
There was nothing between us to say.	Cha robh dad eadarainn ri ràdh.
We even got a book to use.	Fhuair sinn eadhon leabhar ri chleachdadh.
At the end of a beautiful day.	Aig deireadh latha breagha.
His career began.	Thòisich a chùrsa-beatha.
And off as soon as possible.	Agus dheth cho luath sa ghabhas.
Not everyone knows all languages.	Chan eil a h-uile duine eòlach air a h-uile cànan.
It is the hope I feel for myself and my world.	Is e an dòchas a tha mi a’ faireachdainn dhòmhsa agus dha mo shaoghal.
A method or approach to make things easier for the user.	Dòigh no dòigh-obrach gus cùisean a dhèanamh nas fhasa don neach-cleachdaidh.
I love our house.	Tha gaol agam air an taigh againn.
Things did not seem to happen.	Cha robh coltas air na cùisean.
They needed help to clean it.	Bha feum aca air cuideachadh airson a ghlanadh.
Often a combination of these methods is used.	Gu math tric bidh measgachadh de na dòighean sin air an cleachdadh.
The tests were repeated three times with similar results.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
The neck is probably my favorite feature.	Is dòcha gur e an amhaich am feart as fheàrr leam.
The more you know, the easier the process will become, and the more.	Mar as motha a tha fios agad, is ann as fhasa a thig am pròiseas, agus nas motha.
He continued on to the house.	Lean e chun an taighe.
They were going to get a dog.	Bha iad a’ dol a dh’fhaighinn cù.
That's how we learn and get better and better.	Sin mar a bhios sinn ag ionnsachadh agus a 'fàs nas fheàrr agus a' fàs sàr-mhath.
It seems to be right.	Tha e coltach gu bheil e ceart.
I can't keep it.	Chan urrainn dhomh a chumail.
You may need a moderate degree.	Is dòcha gu feum thu ceum meadhanach.
It's about being true to oneself.	Tha e mu dheidhinn a bhith fìor dha fhèin.
The news just didn't make sense to me.	Cha robh an naidheachd a’ dèanamh ciall dhomh.
I used it for a while.	Chleachd mi e airson greis.
Well, that's just wrong, buddy.	Uill, tha sin dìreach ceàrr, a charaid.
This is not a quick fix.	Chan e fuasgladh sgiobalta a tha seo.
They do not know how hard your life is.	Chan eil fios aca dè cho cruaidh sa tha do bheatha.
It should be easy.	Bu chòir a bhith furasta.
Nothing new anymore.	Chan eil dad ùr tuilleadh.
He did not.	Cha d’ fhuair e.
And really enjoyed it.	Agus gu mòr a 'còrdadh ris.
This brings me to the second point.	Bheir seo mi chun dàrna puing.
The efforts will take a lot of time in my opinion.	Bheir na h-oidhirpean tòrr ùine nam bheachd-sa.
That morning, it was just the three of us.	A’ mhadainn sin, cha robh ann ach an triùir againn.
She could not speak or hear properly.	Cha b' urrainn i bruidhinn no cluinntinn ceart.
Three people.	Triùir dhaoine.
This is a common mistake.	Is e mearachd cumanta a tha seo.
Ten in the morning.	Deich sa mhadainn.
It is my established mission.	Is e mo rùn stèidhichte.
He must have shown the three of you.	Feumaidh gun do sheall e don triùir agaibh.
Feeding chicken is becoming more expensive.	Tha biadhadh cearc a’ fàs daor.
They know the place and the teams.	Tha iad eòlach air an àite agus na sgiobaidhean.
At the moment, that is not happening.	Aig an àm seo, chan eil sin a’ tachairt.
You may be glad you heard that.	Is dòcha gu bheil thu toilichte gun cuala tu sin.
He has a political background.	Tha cùl-fhiosrachadh poilitigeach aige.
I live my way.	Bidh mi beò fo mo dhòigh.
This is your first film.	Seo a’ chiad film agad.
I love this tool.	Tha gaol agam air an inneal seo.
It really interests me.	Tha e a’ cumail ùidh orm.
No one seemed to listen to them.	Cha robh coltas gu robh duine ag èisteachd riutha.
Everything else is as it should be.	Tha a h-uile càil eile mar a bu chòir.
We lost it once or twice.	Chaill sinn e uair no dhà.
Get in and get feedback.	Faigh a-steach agus fios air ais.
I can't explain why.	Chan urrainn dhomh mìneachadh carson.
It seems like too much, what they have.	Tha e coltach cus, na th' aca.
Is it.	A bheil e.
I said we could start our lives here.	Thuirt mi gum b’ urrainn dhuinn ar beatha a thòiseachadh an seo.
I showed you my letter tonight to confirm it.	Sheall mi dhut mo litir an nochd gus a dhearbhadh.
I have cut that out.	Tha mi air sin a ghearradh a-mach.
In fact, it would eventually move away.	Gu dearbha bhiodh e a’ gluasad air falbh mu dheireadh thall.
That left just one.	Dh'fhàg sin dìreach aon.
Not right yet.	Chan eil ceart fhathast.
And he was the only one.	Agus b' esan an aon fhear.
That looks safe enough.	Tha sin a’ coimhead sàbhailte gu leòr.
The shoulder is fine.	Tha an gualainn gu math.
I totally believe you are hurt.	Tha mi gu tur a 'creidsinn gu bheil thu air do ghoirteachadh.
It had never been cut so badly.	Cha robh e a-riamh air a ghearradh cho dona.
They had another ten minutes.	Bha deich mionaidean eile aca.
We had to discover and change.	Bha againn ri faighinn a-mach agus atharrachadh.
What is it called.	Dè an t-ainm a th’ air.
They are right on the surface.	Tha iad ceart air an uachdar.
She pushed her hand away and his lips tightened.	Phut i a làmh air falbh agus chaidh a bhilean teann.
Error bars were obtained from three measurements.	Chaidh bàraichean mearachd fhaighinn bho thrì tomhais.
I will read for the real idea.	Leughaidh mi airson a ’bheachd fhìor.
We wanted to see where he took us.	Bha sinn airson faicinn far an tug e sinn.
Another big change in my life.	Atharrachadh mòr eile nam bheatha.
However, the students are the real stars here.	Ach, is e na h-oileanaich na fìor rionnagan an seo.
Maybe I just didn’t want to find out.	Is dòcha nach robh mi airson faighinn a-mach.
That was my original idea.	B’ e sin mo bheachd tùsail.
I do not think that he even wanted to do this.	Cha chreid mi gu robh e eadhon airson seo a dhèanamh.
Not sure about the other boys.	Chan eil mi cinnteach mu na balaich eile.
Now she's sure of herself there.	A-nis tha i cinnteach às fhèin ann an sin.
Not even the majority.	Chan eil eadhon a 'mhòr-chuid.
Without deep breathing.	Gun anail domhainn.
The engine started on the first try.	Thòisich an einnsean air a’ chiad oidhirp.
Some seem to have too many arms or an extra head.	Tha e coltach gu bheil cus ghàirdeanan no ceann a bharrachd aig cuid.
I just had to find out who.	Cha robh agam ach faighinn a-mach cò.
That floor was definitely something to note.	Bha an làr sin gu cinnteach na rud ri thoirt fa-near.
But there are some very important differences.	Ach tha fìor eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
We do not need them.	Chan eil feum againn orra.
The work clothes were back on.	Bha an t-aodach obrach air ais air.
Beside her was food.	Ri a taobh bha biadh.
Best shows ever and plenty of hot water.	Na taisbeanaidhean as fheàrr a-riamh agus uisge teth gu leòr.
But he is wrong.	Ach tha e ceàrr.
I felt bad for him.	Bha mi a’ faireachdainn dona dha.
It's done in less than fifteen minutes.	Tha e air a dhèanamh ann an nas lugha na còig mionaidean deug.
It was something much more important than that.	Bha e rudeigin tòrr na bu chudromaiche na sin.
We will return to this issue in future work.	Tillidh sinn chun chùis seo ann an obair san àm ri teachd.
The motion calls on the court to decide two cases.	Tha an gluasad ag iarraidh air a' chùirt dà chùis a cho-dhùnadh.
But he did not want to stay in the room forever.	Ach cha robh e airson fuireach san rùm gu bràth.
In a word, awful.	Ann am facal, uamhasach.
We are not afraid.	Chan eil an t-eagal oirnn.
Anyone who found the way.	Duine sam bith a fhuair na slighe.
There is simply no way of telling what is going on in that place.	Gu sìmplidh chan eil dòigh ann innse dè a tha a’ dol san àite sin.
These three employees are, therefore, treated together.	Tha an triùir luchd-obrach seo, mar sin, air an làimhseachadh còmhla.
The first time my dad hit me he was in this house.	A’ chiad uair a bhuail m’ athair mi bha e anns an taigh seo.
Then in the lies of the case.	An sin ann an breugan a 'chùis.
Then she continued.	An uairsin lean i air adhart.
The results of our study support the results of the tests.	Tha toraidhean an sgrùdaidh againn a’ toirt taic do thoraidhean nan deuchainnean.
The latter is presented as a reference.	Tha an tè mu dheireadh air a thaisbeanadh mar iomradh.
We'll see which guide is best.	Chì sinn dè an stiùireadh as fheàrr.
This can be a problem if a component does not respond correctly.	Bidh seo na dhuilgheadas mura h-eil co-phàirt a’ freagairt gu ceart.
The money had to.	Dh'fheumadh an t-airgead.
Again, this means planning over and over again.	A-rithist, tha seo a 'ciallachadh planadh a-rithist is a-rithist.
That felt like a community.	Bha sin a’ faireachdainn mar choimhearsnachd.
The social world is a very complex environment.	Tha an saoghal sòisealta na àrainneachd air leth iom-fhillte.
It would not have made sense.	Cha bhiodh e air ciall a dhèanamh.
The children stood and laughed.	Sheas a’ chlann agus rinn iad gàire.
Someone is not the head there.	Chan eil cuideigin na cheann an sin.
Within two hours, they were out of stock.	Taobh a-staigh dà uair a thìde, bha iad a-mach à stoc.
Knowledge of cash flow was advanced.	Bha eòlas air sruth airgid adhartach.
If you will, it's worth it.	Ma thogras e, is fhiach e.
Imagine a garden with lots of flowers.	Smaoinich air gàrradh le mòran flùraichean.
No, we're taking their lives.	Chan e, tha sinn a 'gabhail am beatha.
I feel you for the first time.	Bidh mi gad mothachadh mar gum biodh airson a’ chiad uair.
If and when we take a lot, we are good.	Ma tha agus nuair a ghabhas sinn tòrr, tha sinn math.
For most services, this is far too early.	Airson a’ mhòr-chuid de sheirbheisean, tha seo fada ro thràth.
We talked about the results and he wrote the text of the manuscript.	Bhruidhinn sinn mu na toraidhean agus sgrìobh e teacsa an làmh-sgrìobhainn.
It was more than enough for any president.	Bha e còrr is gu leòr airson ceann-suidhe sam bith.
She slowly opened her eyes and looked at him.	Dh’fhosgail i a sùilean gu slaodach agus choimhead i air.
That is very difficult to explain to the family.	Tha e gu math duilich sin a mhìneachadh don teaghlach.
But basically, he turned his life around.	Ach gu bunaiteach, thionndaidh e a bheatha timcheall.
At the same time, the plane began to move.	Aig an aon àm, thòisich am plèana a 'gluasad.
It can be done as follows.	Faodar a dhèanamh mar a leanas.
I really appreciate you taking the time to read it.	Tha mi gu mòr a’ cur luach air gun do ghabh thu an ùine airson a leughadh.
She had no relief.	Cha robh faochadh sam bith aice.
Expenses were eventually dropped.	Chaidh na cosgaisean a leigeil seachad mu dheireadh.
Every time he closed his eyes, she was there.	Gach turas a dhùin e a shùilean, bha i ann.
This has happened several times now.	Tha seo air tachairt grunn thursan a-nis.
Nor did he ask her to play with him.	Cha mhò a dh'iarr e oirre cluich còmhla ris.
He did not want to be angry.	Cha robh e airson a bhith feargach.
That is truly representative government.	Is e sin fìor riaghaltas riochdachail.
Much more comfortable, though rained.	Gu math nas comhfhurtail, ged a thàinig uisge a-steach ann.
I thought they were very funny.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad uamhasach èibhinn.
Buy and enjoy.	Ceannaich agus tlachd a ghabhail.
Other than that it seems to have hit a good balance of content.	A bharrachd air an sin tha e coltach gun do bhuail e cothromachadh math de shusbaint.
Soul to soul.	Anam gu anam.
Promise me you will not believe a word.	Geallaibh dhomh nach creid sibh focal.
To help them govern us.	Gus an cuideachadh le bhith gar riaghladh.
He did not forget us.	Cha do dhìochuimhnich e sinn.
This is the second part of his argument.	Is e seo an dàrna pàirt den argamaid aige.
Well, and it turns out that the circulation is not normal.	Uill, agus tha e a 'tionndadh a-mach nach eil an cuairteachadh àbhaisteach.
It's just getting better and better.	Tha e dìreach a 'fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
I started to worry.	Thòisich mi a’ gabhail dragh.
I put it in a tree.	Chuir mi ann an craobh e.
Enjoy your visit !.	Meal do chuairt!.
Too much, viz.	Cus, eadhon.
I want the user to choose between playing a game.	Tha mi airson gum bi an neach-cleachdaidh a’ taghadh an dàrna cuid geam a chluich.
But the world is running out of oil.	Ach tha an saoghal a’ dol seachad air ola.
It should not be taken here.	Cha bu chòir dha a bhith air a thoirt an seo.
I got on well with it.	Fhuair mi air adhart gu math leis.
The food industry is a different matter.	Tha gnìomhachas a’ bhidhe na chùis eadar-dhealaichte.
There are no other buildings out here.	Chan eil togalaichean eile a-muigh an seo.
You want me to open this door.	Tha thu airson 's gum fosgail mi an doras seo.
And they're not going away, either.	Agus chan eil iad a 'dol air adhart, nas motha.
I like the message of the song.	Is toigh leam teachdaireachd an òrain.
It is very clear.	Tha e gu math soilleir.
Look, there's a coffee shop all over the street.	Seall, tha bùth cofaidh air feadh na sràide.
Turn the heat back on and bring to a boil.	Tionndaidh an teas air ais agus thoir gu boil.
People are lying dead on the streets.	Tha daoine nan laighe marbh air na sràidean.
There are five sections in the book.	Tha còig earrannan anns an leabhar.
Do you know that.	A bheil fios agad air sin.
My daughter is a very beautiful girl.	Tha mo nighean na nighean glè bhòidheach.
Running with what they have.	A’ ruith leis na th’ aca.
Other than that, it's a good system.	A bharrachd air an sin, is e siostam math a th’ ann.
I never do anything with my hair.	Cha bhith mi a-riamh a’ dèanamh dad le m’ fhalt.
I knew very well where everyone was.	Bha fios agam glè mhath far an robh a h-uile duine.
I was never here.	Cha robh mi a-riamh an seo.
She is afraid of you.	Tha eagal oirre romhad.
Vote and comment too.	Bhòt agus beachd cuideachd.
You're never too young to learn how to start a business.	Chan eil thu a-riamh ro òg airson ionnsachadh mu bhith a’ tòiseachadh gnìomhachas.
I'm not sure how to say it.	Chan eil fios agam gu cinnteach ciamar a chanas mi e.
Something important needs to happen soon.	Feumaidh rudeigin cudromach tachairt a dh’ aithghearr.
She also got better at looking after the college.	Dh’fhàs i na b’ fheàrr a’ coimhead às dèidh na colaiste cuideachd.
The boys had access to school or hobbies.	Bha aig na balaich ri faighinn dhan sgoil neo gu cur-seachadan.
You like it to some extent.	Is toil leat e gu ìre.
And a lot of things upset me.	Agus chuir tòrr rudan troimh-chèile mi.
I love it.	Tha gaol agam air.
Here we suggest another method.	An seo tha sinn a 'moladh dòigh eile.
That, however, is not the real question.	Chan e sin, ge-tà, an fhìor cheist.
Formerly a woman.	Mar a b’ àbhaist dha a bhith na boireannach.
He said his piece.	Thuirt e am pìos aige.
I think it's fair.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cothromach.
No need to worry.	Chan fheum e a bhith draghail.
Most people are not so lucky.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine cho fortanach.
Most people do this today.	Tha seo ga dhèanamh an-diugh airson a’ mhòr-chuid.
I am amazed at how confused people are at this point.	Tha e iongantach dhomh cho troimh-a-chèile a tha daoine air a’ phuing seo.
Call me crazy.	Cuir fòn thugam crazy.
I did not look in the pictures.	Cha do choimhead mi anns na dealbhan.
They do not say that, and they do not agree with it.	Chan eil iad ag ràdh sin, agus chan eil iad ag aontachadh ris.
And they just say, they throw up their hands and turn away.	Agus tha iad dìreach ag ràdh, bidh iad a 'tilgeil suas an làmhan agus a' tionndadh air falbh.
And it might have to be zero.	Agus is dòcha gum feumadh e a bhith neoni.
He also had a growing family and, of course, anything was possible.	Bha teaghlach aige a bha a’ fàs a-nis cuideachd agus dha-rìribh, bha rud sam bith comasach.
About the time he went back to bed.	Mun àm a chaidh e air ais dhan leabaidh.
Not just down to the end of the night.	Chan ann dìreach sìos gu deireadh na h-oidhche.
They would hear them.	Cluinneadh iad iad.
The phone went silent again.	Bha am fòn air a dhol sàmhach a-rithist.
On a race track.	Air slighe-rèis.
She is the one who never understood us.	Is i an tè nach do thuig a-riamh sinn.
The task was a simple visit to a link.	B 'e an obair tadhal sìmplidh gu ceangal.
So that's what brought me here.	Mar sin is e sin a thug an seo mi.
I totally listen to it.	Bidh mi gu tur ag èisteachd ris.
As mentioned, the sample size of the study was relatively small.	Mar a chaidh ainmeachadh, bha meud sampall an sgrùdaidh an ìre mhath beag.
Usually, store one on the left and source two on the right.	Mar as trice, stòr a h-aon air an taobh chlì agus stòr a dhà air an làimh dheis.
My heart is tied to it alone.	Tha mo chridhe ceangailte ris a-mhàin.
Now this is my fear.	A-nis is e seo m’ eagal.
He was so young.	Bha e cho òg.
I really like this feeling.	Tha mi dha-rìribh dèidheil air an fhaireachdainn seo.
Leave overnight.	Fàg thairis air an oidhche.
Let the mixture sit for ten minutes.	Leig leis a 'mheasgachadh suidhe airson deich mionaidean.
I don't feel that way anymore.	Chan eil mi a’ faireachdainn mar sin tuilleadh.
Only two.	A dhà a-mhàin.
If you did not move when the time came.	Mur ghluais thu 'n uair a thàinig an t-àm.
It's so positive.	Tha e cho deimhinneach.
So he would look and wait for another chance.	Mar sin bhiodh e a’ coimhead agus a’ feitheamh airson cothrom eile.
We both knew where we needed to go.	Bha fios aig an dithis againn càite am feumadh sinn a dhol.
We should not forget.	Cha bu chòir dhuinn dìochuimhneachadh.
Even these and many more.	Eadhon iad sin agus mòran a bharrachd.
I'm not like this.	Chan eil mi mar seo.
They made this trip.	Rinn iad an turas seo.
It is a question of what is right.	Is e ceist a th’ ann dè tha ceart.
I will be in communication.	Bidh mi ann an conaltradh.
Your feedback may just like the way you wrote it.	Is dòcha gun còrd an neach fios-air-ais agad ris dìreach mar a sgrìobh thu e.
Next, we'll try to refine the idea.	Rud eile, feuchaidh sinn ris a ’bheachd leasaichte.
There was no one.	Cha robh duine ann.
Your local network.	An lìonra ionadail agad.
He hit one hand on the head.	Bhuail e aon làimh ri a cheann.
I wasn't dead enough, it would seem.	Cha robh mi marbh gu leòr, bhiodh e coltach.
We never stopped trying.	Cha do stad sinn a-riamh a 'feuchainn.
You can definitely take it at face value.	Faodaidh tu a thoirt aig luach aghaidh gu cinnteach.
There were two others in the place.	Bha dithis eile anns an àite.
You treat me well.	Tha thu a’ dèiligeadh rium gu math.
'map'.	'mapa'.
He liked that we knew him.	Bha e dèidheil air gu robh sinn eòlach air.
She was obviously anxious too.	Bha i follaiseach gu robh i iomagaineach cuideachd.
There is something wrong with this picture.	Tha rudeigin ceàrr air an dealbh seo.
Children emit even more heat than adults.	Bidh clann a’ toirt a-mach eadhon barrachd teas na inbhich.
He did not learn to read or write properly, much less speaking.	Cha do dh'ionnsaich e leughadh no sgrìobhadh gu ceart, mòran nas lugha de bhruidhinn.
Take a look at what's on.	Thoir sùil air na tha a’ nochdadh.
This makes the most sense.	Tha seo a’ dèanamh an ciall as motha.
So I do not have enough time right now.	Mar sin chan eil ùine gu leòr agam an-dràsta.
Overall, this is a great product that will make many jobs easier.	Gu h-iomlan, is e toradh math a tha seo a nì mòran obraichean nas fhasa.
You know, as a way of knowing what to do next.	Tha fios agad, mar dhòigh air fios a bhith agad dè an ath rud a nì thu.
We travel well together.	Bidh sinn a’ siubhal còmhla gu math.
Here is the report in full.	Seo an aithisg gu h-iomlan.
Make things easy for him at first.	Dèan cùisean furasta dha an toiseach.
Technology is just a tool for expressing our ideas.	Chan eil ann an teicneòlas ach inneal airson ar beachdan a thaisbeanadh.
It will come, though it will take weeks or months or years.	Thig e, ged a bheir e seachdainean no mìosan no bliadhnaichean.
Girls, back to bed.	Nigheanan, air ais dhan leabaidh.
I installed a new train at that station and it left empty.	Chuir mi trèana ùr aig an stèisean sin agus dh’fhàg i falamh.
Plus, you've told us things we didn't know before.	A bharrachd air an sin, tha thu air rudan innse dhuinn nach robh fios againn roimhe.
We know what we're talking about.	Tha fios againn cò mu dheidhinn a tha sinn a’ bruidhinn.
But it definitely pulled me out.	Ach gu cinnteach tharraing e a-mach mi.
My favorite table was empty.	Bha am bòrd as fheàrr leam falamh.
We should respect him.	Bu chòir dhuinn spèis a thoirt dha.
It's very interesting.	Tha e uabhasach inntinneach.
This is an example for you.	Eisimpleir a tha seo dhutsa.
But it was something.	Ach b’ e rudeigin a bh’ ann.
Money is not something.	Chan e rud a th’ ann an airgead.
The stories vary in length from half a page to five pages.	Bidh na sgeulachdan eadar-dhealaichte ann am faid bho leth-duilleig gu còig duilleagan.
But none of that is true.	Ach chan eil gin de na rudan sin fìor.
Yes, yes.	Bha, bha.
My hand will not move.	Cha ghluais mo làmh.
I got this.	Fhuair mi seo.
It means something is good.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil rudeigin math.
It didn't go too far.	Cha deach e ro fhada.
But not with her.	Ach chan ann còmhla rithe.
Breakfast is included in the rates.	Tha bracaist air a ghabhail a-steach anns na reataichean.
But we must take the opportunity.	Ach feumaidh sinn an cothrom a ghabhail.
Things could go wrong.	Dh’ fhaodadh cùisean a dhol ceàrr.
I have some awareness of the tools available and so on.	Tha beagan mothachadh agam air na h-innealan a tha rim faighinn agus mar sin air adhart.
Gradually.	Beag air bheag dheth.
I thought it would be very difficult, but it was not.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e uamhasach duilich, ach cha robh.
The latter represents the death of the event.	Tha an tè mu dheireadh a’ riochdachadh bàs an tachartais.
There was another incident.	Bha tachartas eile ann.
We all got a taste until it was gone.	Fhuair sinn uile blasad gus an robh e air falbh.
So it is entirely appropriate to go back a long time.	Mar sin tha e gu tur iomchaidh a dhol air ais fada ann an tìm.
I have killed him.	Tha mi air a mharbhadh.
They are good children.	Tha iad nan clann math.
We are only considering the statistical error here.	Chan eil sinn a’ beachdachadh an seo ach air a’ mhearachd staitistigeil.
And so we have to ask you another question.	Agus mar sin feumaidh sinn ceist eile fhaighneachd dhut.
He knows her.	Tha e eòlach oirre.
Just a little longer.	Dìreach beagan nas fhaide.
That's not me anymore.	Chan e sin mise tuilleadh.
He says the time is right.	Tha e ag ràdh gu bheil an t-àm ann.
She has worked herself into a tiny ball.	Tha i air i fhèin obrachadh a-steach do bhall beag bìodach.
That it is murder.	Gu bheil e murt.
I have been worried about you.	Tha mi air a bhith draghail mu do dheidhinn.
Not just a copy, but the original.	Chan e dìreach leth-bhreac, ach am fear tùsail.
Don't bother me.	Na cuir dragh orm.
The sweet skin.	An craiceann milis.
She will not come to you.	Cha tig i thugad.
I want to hear what it was, not what it was not.	Tha mi airson a chluinntinn dè a bh’ ann, chan e dè nach robh.
I just wanted to wait for you.	Bha mi dìreach airson feitheamh riut.
That looked weird to me.	Bha sin a’ coimhead neònach dhomh.
All men are weak.	Tha na fir uile lag.
There is something in comparison.	Tha rudeigin ris a’ choimeas.
Oh well, I can't do much for that.	O uill, chan urrainn dhomh mòran a dhèanamh airson sin.
One quick thing though.	Aon rud sgiobalta ge-tà.
Just ignore.	Dìreach leig seachad.
It was not worth it, she thought.	Cha b’ fhiach e, smaoinich i.
The dog was too fast for him.	Bha an cù ro luath air a shon.
She kept trying to free herself from him.	Chùm i a’ feuchainn ri i fhèin a shaoradh bhuaithe.
It will be open to local traffic only.	Bidh e fosgailte do thrafaig ionadail a-mhàin.
However, people are changing.	Ach, tha daoine ag atharrachadh.
I was delighted to hear that man speak.	Chòrd e rium a bhith a’ cluinntinn an duine sin a’ bruidhinn.
Include some useful materials.	Cuir a-steach beagan stuthan feumail.
And yet there is not much of one.	Agus fhathast chan eil mòran de aon.
There was population control today.	Bha smachd sluaigh ann an-diugh.
We are beyond pain.	Tha sinn seachad air pian.
Of course it could.	Gu dearbh dh'fhaodadh e bhith.
Looking at the bear.	A' coimhead air a' mhathan.
She could not wait to return home.	Cha b’ urrainn dhi feitheamh gus a dhol air ais dhachaigh.
It meant what he said earlier.	Bha e a’ ciallachadh na thuirt e na bu thràithe.
Tears ran down her face.	Ruith deòir sìos a h-aodann.
I guess you had to be there.	Tha mi creidsinn gum feumadh tu a bhith ann.
His mother's hands had disappeared beneath the edge of the table.	Bha làmhan a mhàthar air a dhol à bith fo oir a’ bhùird.
There is something very special about these people.	Tha rudeigin gu math sònraichte mu na daoine sin.
If you want more performance, you pay more.	Ma tha thu ag iarraidh barrachd coileanaidh, bidh thu a 'pàigheadh ​​​​barrachd.
I don't think we can ask for more.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn barrachd iarraidh.
He and I go a long way back.	Bidh sinn a’ dol air ais astar fada, e fhèin is mise.
Life gets a lot better.	Bidh beatha a’ fàs tòrr nas fheàrr.
Bill paid and drove a truck for the college.	Phàigh Bile agus draibheadh ​​làraidh airson na colaiste.
It is impossible to hate something you understand.	Tha e eu-comasach gràin a ghabhail air rudeigin a thuigeas tu.
So this joy for me is now complete.	Mar sin tha an aoibhneas seo dhòmhsa a-nis coileanta.
It doesn't matter a bit fucking.	Chan eil e gu diofar beagan fucking.
Stop by and turn it upside down.	Stad seachad agus tionndaidh suas e.
I do the opposite.	Bidh mi a 'dèanamh an aghaidh.
Put your hands down and tell me what's going on.	Cuir do làmhan sìos agus innis dhomh dè tha dol.
Just because they want it, will not make it happen.	Dìreach air sgàth 's gu bheil iad ga iarraidh, cha toir e air tachairt.
I guess we were right on that one.	Tha mi creidsinn gu robh sinn ceart air an fhear sin.
The process is the result.	Is e am pròiseas an toradh.
It is described as follows.	Tha e air a mhìneachadh mar a leanas.
Then you put the heads together again and repeat.	An uairsin cuiridh tu na cinn còmhla a-rithist agus ath-aithris.
The impact is unknown beyond a year.	Chan eil fios air a 'bhuaidh a tha nas fhaide na bliadhna.
Consider the changes.	Beachdaich air na h-atharrachaidhean.
It had never happened before.	Cha do thachair e a-riamh roimhe.
It may be the same for you.	Is dòcha gu bheil e an aon rud riut.
He is a good man and an even better friend.	Tha e na dheagh dhuine agus na charaid eadhon nas fheàrr.
If you ask me, the boy has a future in politics.	Ma dh’fhaighnicheas tu dhomh, tha àm ri teachd aig a’ bhalach ann am poilitigs.
Situations like this have happened to me as well.	Tha suidheachaidhean mar seo air tachairt dhomh cuideachd.
I am so happy.	Tha mi cho toilichte.
Nobody wants to hear that.	Chan eil duine airson sin a chluinntinn.
Her parents are very worried but they will soon find her.	Tha a pàrantan gu math draghail ach chan fhada gus an lorg iad i.
But others are scared.	Ach tha eagal air cuid eile.
I knew something was wrong.	Bha fios agam gu robh rudeigin ceàrr.
He has no standing for doing so.	Chan eil seasamh aige airson sin a dhèanamh.
Like, a lot more.	Like, tòrr a bharrachd.
Teeth opened his shoulder.	Dh'fhosgail fiaclan a ghualainn.
She would come in the afternoon or tomorrow, at the same time, the same station.	Thigeadh i feasgar no màireach, an aon àm, an aon stèisean.
This time it has been so different.	An turas seo tha e air a bhith cho eadar-dhealaichte.
This guy has no grip on you, no more.	Chan eil grèim aig an duine seo ort, chan eil nas fhaide.
Remember to ask and you will receive.	Cuimhnich faighneachd agus gheibh thu.
They are in literature on the side, as it were.	Tha iad ann an litreachas air an taobh, mar gum biodh.
He was clearly excited about going on a trip.	Bha e soilleir gun robh e air bhioran mu dheidhinn a dhol air turas.
The structure of the work is as follows.	Tha structar na h-obrach mar a leanas.
Choose one thing and master it.	Tagh aon rud agus maighstir e.
Because I was expecting it.	A chionn 's gu robh dùil rium.
He needed a break to think about his next move.	Bha feum aige air fois airson smaoineachadh air an ath ghluasad aige.
It is, yes, the enemy.	Is e, tha, an nàmhaid.
Every scene got closer and closer.	Thàinig a h-uile sealladh nas fhaisge agus nas fhaisge.
We have to do this.	Feumaidh sinn seo a dhèanamh.
She will do all she can to spread the word to others.	Nì i nas urrainn dhi gus am facal a sgaoileadh gu daoine eile.
This was my home.	B’ e seo mo dhachaigh.
Good debate, heavy debate.	Deasbad math, deasbad trom.
His father had played football.	Bha athair air ball-coise a chluich.
We were just getting along because we weren't getting along with anyone else.	Bha sinn dìreach a’ dol còmhla oir cha robh sinn a’ dol còmhla ri duine sam bith eile.
Men were ahead of him.	Bha fir air thoiseach air.
First, it did not hinder so many goals.	An toiseach, cha do chuir e bacadh air na h-uimhir de amasan.
Production cost is not high.	Chan eil cosgais toraidh àrd.
It works well on a stock engine.	Bidh e ag obair gu math air einnsean stoc.
This technology is no longer a science opportunity project.	Chan e pròiseact cothrom saidheans a th’ anns an teicneòlas seo tuilleadh.
But he gave it up.	Ach thug e seachad e.
For example, a meeting with the president of the company in five minutes.	Mar eisimpleir, coinneamh le ceann-suidhe a 'chompanaidh ann an còig mionaidean.
After this, the position of the moving part is checked.	Às deidh seo, thèid suidheachadh a’ phàirt gluasadach a sgrùdadh.
Of course, a few are missing.	Gu dearbh, tha beagan air chall.
I just got what I needed to do.	Fhuair mi dìreach na bha a dhìth orm a dhèanamh.
I only got my hands on two of them.	Cha d’ fhuair mi ach mo làmhan air dhà dhiubh.
I think there were a lot of people.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh mòran dhaoine.
We knew we could do better.	Bha fios againn gum b’ urrainn dhuinn dèanamh na b’ fheàrr.
One year was enough.	Bha aon bhliadhna gu leòr.
We do not need that.	Chan eil feum againn air sin.
Is this possible.	A bheil seo comasach.
And, we can give life.	Agus, is urrainn dhuinn beatha a thoirt seachad.
The couple are getting married.	Tha an dithis a’ pòsadh.
Dude, that's great.	A dhuine, tha sin sgoinneil.
No one else is going to do it for them.	Chan eil duine eile a’ dol a dhèanamh dhaibh.
Few people are passionate about change of any kind, good or bad.	Is e glè bheag de dhaoine a tha dèidheil air atharrachadh de sheòrsa sam bith, math no dona.
The sound effects were on target, but they missed something.	Bha na buadhan fuaim air an targaid, ach bha iad ag ionndrainn rudeigin.
He cannot be strong in his will.	Chan fhaod e a bhith làidir na thoil.
Most of my advice is based on this.	Bidh a’ mhòr-chuid de mo chomhairle stèidhichte air seo.
The three sites must look different among them, and high quality.	Feumaidh na trì làraich coimhead eadar-dhealaichte nam measg, agus càileachd àrd.
But it might work out.	Ach is dòcha gun obraich e a-mach.
Some even earlier.	Cuid eadhon nas tràithe.
From the moment the plane takes off, there is no background music.	Bhon mhionaid a thèid am plèana sìos, chan eil ceòl cùl ri chluinntinn.
It could be as easy as a waste control center.	Dh’ fhaodadh e a bhith cho furasta a bhith na ionad smachd sgudail.
Not really my decision.	Chan e dha-rìribh mo cho-dhùnadh.
And they make the enemy pay, too.	Agus bheir iad air an nàmhaid pàigheadh, cuideachd.
Sex companies love to watch people.	Companaidhean gnè is toil leis a bhith a’ coimhead dhaoine.
All the lights were out.	Bha na solais uile a-muigh.
A line has been added to the local working copy.	Tha loidhne air a cur ris an lethbhreac obrach ionadail.
I am interested in money management, and software development.	Tha ùidh agam ann an stiùireadh airgid, agus leasachadh bathar-bog.
You found that you wanted to write out.	Lorg thu gu robh thu airson sgrìobhadh a-mach.
But there was nowhere for him to go.	Ach cha robh àite ann dha dol.
One table contains comments and the other the user table.	Ann an aon chlàr tha beachdan agus am fear eile an clàr cleachdaiche.
There was nothing, of course.	Cha robh dad ann, gu dearbh.
Black trees.	Craobhan dubha.
You could not even access the product section.	Cha b 'urrainn dhut eadhon a dhol a-steach don roinn toraidh.
It was a big study.	B’ e sgrùdadh mòr a bh’ ann.
His eyes were open and he looked at us.	Bha a shùilean fosgailte agus sheall e oirnn.
Now she was trying to kill me.	A-nis bha i a’ feuchainn ri toirt air mo mharbhadh.
Maybe that would be better.	Is dòcha gum biodh sin na b’ fheàrr.
We can't go on living together.	Chan urrainn dhuinn a dhol air adhart a’ fuireach còmhla.
Decide on it.	Dèan co-dhùnadh air.
I think our current field is good.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an raon a th’ againn an-dràsta math.
They call him your father.	Canaidh iad gur e d’ athair a th’ ann.
She loves this.	Tha gaol aice air seo.
We thought half of them were sick.	Bha sinn a’ smaoineachadh gu robh leth dhiubh tinn.
People look down on me and judge me, even my parents.	Bidh daoine a 'coimhead sìos orm agus a' toirt breith orm, eadhon mo phàrantan.
We had our lunch and were taken back to the hotel.	Ghabh sinn ar lòn agus chaidh a thoirt air ais chun an taigh-òsta.
Worry, he decided.	Gabh dragh, cho-dhùin e.
Get out of here and get some sleep.	Faigh a-mach às an seo agus faigh beagan cadal.
It was obvious that she was getting in touch with this boy very quickly.	Bha e follaiseach gu robh i a’ faighinn ceangal ris a’ bhalach seo gu math luath.
This is simply due to the shape of this meat cut.	Tha seo dìreach mar thoradh air cumadh a 'gheàrr feòil seo.
Perhaps the idea was too far ahead of its time.	Is dòcha gu robh am beachd ro fhada air thoiseach air an àm aige.
I see us with many animal friends.	Chì mi sinn le mòran charaidean bheathaichean.
She moved slowly too.	Ghluais i gu slaodach cuideachd.
That doesn't help us much.	Chan eil sin gar cuideachadh gu mòr.
We walked around inside before eating.	Choisich sinn mun cuairt a-staigh mus do ghabh sinn ar biadh.
We’re so glad we did.	Tha sinn cho toilichte gun do rinn sinn.
So you would have memories, just the way it is.	Mar sin bhiodh cuimhneachain agad, dìreach mar a tha i.
Thank you for being a good example to the children.	Tapadh leibh airson a bhith na dheagh eisimpleir don chloinn.
He died while still in office.	Chaochail e fhad 's a bha e fhathast san dreuchd.
The lights are off now.	Tha na solais dheth a-nis.
One day was very similar to another.	Bha aon latha glè choltach ri latha eile.
It is wall to wall.	Tha e balla gu balla.
Paper is lying on the bed.	Tha pàipear na laighe air an leabaidh.
Select the pictures.	Taghadh na dealbhan.
They have their own goals.	Tha na h-amasan aca fhèin.
They do not have to be well paid or work full time.	Chan fheum iad a bhith air am pàigheadh ​​gu math no a bhith ag obair làn-ùine.
We don't have to fight.	Chan fheum sinn sabaid.
And so it is.	Agus mar sin tha.
It is a movie, but it is real.	Is e film a th’ ann, ach tha i fìor.
I name myself.	Tha mi ag ainmeachadh mi fhìn.
In the hands of the givers, the gift is given.	Ann an làmhan an fheadhainn a bheir seachad, tha an tiodhlac air a thoirt seachad.
Plan the overall study.	Dealbhaich an sgrùdadh iomlan.
Once successful, they will return to the present day.	Às deidh dhaibh soirbheachadh, thèid an tilleadh chun an latha an-diugh.
I understand this is her first book.	Tha mi a’ tuigsinn gur e seo a’ chiad leabhar aice.
There are important differences, however.	Tha eadar-dhealachaidhean cudromach ann ge-tà.
None of this is true.	Chan eil gin de seo fìor.
You guys will be happy.	Bidh sibh toilichte guys.
It feels so weird when a song does that.	Tha e a’ faireachdainn cho neònach nuair a nì òran sin.
I never missed a reason.	Cha do chaill mi a-riamh adhbhar.
He didn't have many friends.	Cha robh mòran charaidean aige.
He had no choice, he had to do it.	Cha robh roghainn aige, dh'fheumadh e a dhèanamh.
You hide from her when she comes to play with you.	Bidh thu a’ falach bhuaipe nuair a thig i a chluich riut.
But this is the last chance.	Ach seo an cothrom mu dheireadh.
I will not need that.	Cha bhi feum agam air sin.
You will never know why.	Cha bhi fios agad gu bràth carson.
It was ok at first.	Bha e ceart gu leòr aig an toiseach.
Or whatever it does to other things, or whatever it does.	No dè a nì e ri rudan eile, no ge bith dè a nì e.
Doubt your country.	Teagamh do dhùthaich.
Now they went back to the kitchen.	A-nis chaidh iad air ais dhan chidsin.
We couldn't believe how cheap and easy it was.	Cha b’ urrainn dhuinn a chreidsinn cho saor agus cho furasta ‘s a bha e.
And then do that in your head.	Agus an uairsin dèan sin nad cheann.
They designed it that way.	Dhealbhaich iad e mar sin.
But yes.	Ach tha.
Then he stood there, staring at me for a long moment.	An uairsin sheas e an sin, a 'coimhead orm airson mionaid fhada.
See what you can find out.	Faic dè as urrainn dhut faighinn a-mach.
It's not that bad.	Chan eil e cho dona.
Just over five hundred returned.	Thill beagan a bharrachd air còig ceud.
This is probably the most popular social network in the world.	Is dòcha gur e seo an lìonra sòisealta as mòr-chòrdte san t-saoghal.
But he does not understand.	Ach chan eil e a 'tuigsinn.
It was my only chance.	B’ e an aon chothrom a bh’ agam.
Come buy your mother's house.	Thig a cheannach taigh do mhàthair.
The answer, of course, is to wear white.	Is e am freagairt, gu dearbh, a bhith a’ caitheamh geal.
I came to the first houses.	Thàinig mi gu na ciad taighean.
I hope she gets it.	Tha mi an dòchas gum faigh i e.
I will stay.	fanaidh mi.
Each of them has valuable information.	Tha fiosrachadh luachmhor aig gach fear dhiubh.
The first definite decision concerns the place.	Tha a’ chiad cho-dhùnadh cinnteach a’ buntainn ris an àite.
It would be over in a minute.	Bhiodh e seachad ann am mionaid.
Think about what we can achieve together.	Smaoinich air dè as urrainn dhuinn a choileanadh còmhla.
That can be a daunting task.	Dh’ fhaodadh sin dùbhlain inntinneach a stèidheachadh.
But there may be too many.	Ach is dòcha gu bheil cus dhiubh ann.
And so the analysis continued.	Agus mar sin leanadh an anailis.
No purchase permit required.	Chan eil feum air cead airson ceannach a dhèanamh.
There are, however, some limitations.	Tha, ge-tà, cuid de chuingealachaidhean.
Do them at your own risk.	Dèan iad air do chunnart fhèin.
I can be there for you.	Is urrainn dhomh a bhith ann dhut.
Ten thousand times, no.	Deich mìle uair, chan eil.
We'll talk about it immediately below.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn sa bhad gu h-ìosal.
It did even better than we expected.	Rinn e eadhon nas fheàrr na bha sinn an dùil.
Other news websites.	Làraich-lìn naidheachdan eile.
He would take you away.	Bhiodh e a’ falbh leat.
He must have walked again.	Feumaidh gun do choisich e a-rithist.
I was feeling sick to my stomach.	Bha mi a’ faireachdainn tinn air mo stamag.
I know you.	Tha mi eòlach ort.
Today seems to be one of those times.	Tha e coltach gur e an-diugh aon de na h-amannan sin.
Except he didn’t.	A-mhàin cha do rinn e sin.
She was aware of how she might cry.	Bha i mothachail air mar a dh'fhaodadh i caoineadh.
Something is not working.	Tha rudeigin nach eil ag obair.
I just wanted to be ‘normal’, like everyone else in my college.	Bha mi dìreach airson a bhith ‘àbhaisteach’, mar a h-uile duine eile sa cholaiste agam.
But he was against it.	Ach bha e an aghaidh.
And the fish smelled in the air.	Agus bha fàileadh an èisg anns an èadhar.
I heard she was something special.	Chuala mi gu robh i rudeigin sònraichte.
You keep an eye on me.	Bidh thu a 'cumail sùil orm.
Longer, but no better.	Nas fhaide, ach chan eil e nas fheàrr.
It's just an amazing read.	Is e dìreach leughadh iongantach a th’ ann.
Everyone loved it and the way it played.	Chòrd e ris a h-uile duine agus an dòigh anns an robh e a’ cluich.
Someone did, that's for sure.	Rinn cuideigin, tha sin gu cinnteach.
Which would be one.	A bhiodh aon.
Easy to share.	Furasta a roinneadh.
Blood supply.	Solarachadh fala.
We both know what happens when you try to read instructions.	Tha fios aig an dithis againn dè thachras nuair a dh'fheuchas tu ri stiùireadh a leughadh.
Shortly afterwards, the first door opened.	Beagan às deidh sin, dh’ fhosgail a’ chiad doras.
I am fucking successful.	Tha mi fucking soirbheachail.
So far, that is.	Gu ruige seo, is e sin.
He has been worried.	Tha e air a bhith draghail.
Now we get it alive.	A-nis gheibh sinn beò e.
I have a rule about this.	Tha riaghailt agam mu dheidhinn seo.
Together it looked small.	Còmhla bha e a’ coimhead beag.
We are called to build a new kind of people.	Tha sinn air ar gairm gu bhith togail seòrsa ùr de dhaoine.
I had never heard of it before.	Cha robh mi air cluinntinn mu dheidhinn roimhe.
He knew exactly how to score.	Bha fios aige dìreach mar a dhèanadh e sgòr.
They became very upset with him.	Dh'fhàs iad gu math troimh-chèile leis.
Equal circulation may not represent real issues.	Is dòcha nach bi cuairteachadh co-ionann a’ riochdachadh fìor chùisean.
Of this she was very proud.	De seo bha i uabhasach moiteil.
I take a breath.	Gabhaidh mi anail.
Her eyes went back and forth on her face.	Chaidh a suilean a null 's a nall air a h-aodann.
Love wedding shoes.	Biodh gaol agad air brògan pòsaidh.
I'll give you a big black one you ask though.	Bheir mi dhuibh fear mòr dubh dh'fhaighnicheas sibh ge-tà.
Yes we did.	Seadh rinn sinn.
Not to save himself, but to save.	Chan ann airson e fhèin a shàbhaladh, ach airson a shàbhaladh.
Money means nothing to us.	Chan eil airgead a’ ciallachadh dad dhuinn.
The show is never the same twice.	Chan eil an taisbeanadh a-riamh mar an ceudna dà uair.
The first month is just like that.	Tha a’ chiad mhìos dìreach mar sin.
That has cost me a lot of blood, sweat and tears.	Tha sin air tòrr fala, fallas agus deòir a chosg dhomh.
Both parts are in phase.	Tha an dà phàirt ann an ìre.
I am out of ideas.	Tha mi a-mach à beachdan.
He couldn't get those black eyes out of his mind.	Cha b’ urrainn dha na sùilean dubha sin a thoirt a-mach às a inntinn.
As a result of being used to the facts of the case.	Mar thoradh air a chleachdadh ri fìrinnean na cùise.
In short, that is, it no longer exists.	Ann an ùine ghoirid, is e sin nach eil ann tuilleadh.
Again, using water to clean the surface is one done.	A-rithist, a 'cleachdadh uisge airson an uachdar a ghlanadh aon dèante.
Then some technical data and pricing.	An uairsin beagan dàta teignigeach agus a ’phrìs.
It's on the house for you.	Tha e air an taigh dhut.
It goes hand in hand.	Tha e a’ dol làmh ri làimh.
Note that in the following.	Thoir an aire sin anns na leanas.
My voice was small and weak.	Bha mo ghuth beag agus lag.
It is currently planned to use such resources.	Thathas an dùil an-dràsta goireasan leithid seo a chleachdadh.
He has to kill it.	Tha e aige ri mharbhadh.
This can be put down by the general government.	Faodaidh seo a bhith air a chuir sìos leis an riaghaltas coitcheann.
Sometimes it can be very long, the specific explanation for that.	Uaireannan faodaidh e a bhith glè fhada, am mìneachadh sònraichte air sin.
Some will be ready immediately, and some will be ready later.	Bidh cuid deiseil sa bhad, agus bidh cuid deiseil nas fhaide air adhart.
I took it to heart.	Ghabh mi gu cridhe e.
I instructed him not to focus his eyes on death.	Dh’òrduich mi dha gun a bhith, fo chunnart bàis, a shùilean a chuimseachadh.
The body is a tool.	Tha an corp na inneal.
But sleep never came.	Ach cha d' thainig cadal riamh.
Before the first game even started one of them was sold out.	Mus do thòisich a 'chiad gheama eadhon chaidh fear dhiubh a reic.
Check it out and return wrong.	Thoir sùil air agus till ceàrr.
Turn it off and you'll be fine.	Cuir dheth e agus bidh thu gu math.
It was about a little girl.	Bha e mu dheidhinn nighean bheag.
The promise of darkening the edge of the online movie a.	An gealladh gun dèan thu dorchadas air oir am film air-loidhne a.
But during the game, it's really important.	Ach rè a 'gheama, tha e gu math cudromach.
I couldn't say that much, though.	Cha b’ urrainn dhomh sin a ràdh gu math, ge-tà.
Her legs were worse.	Bha a casan na bu mhiosa.
I have a lot to learn.	Tha tòrr ionnsachadh agam ri dhèanamh.
Out of work.	As an obair.
They have to sit there and hate it.	Feumaidh iad suidhe an sin agus gràin a ghabhail air.
An hour later we have the records.	Uair an dèidh sin tha na clàran againn.
Let me go! 	Leig leam falbh!
he thought.	smaoinich e.
He was tall and slender, with a pair of patient shoulders.	Bha e àrd agus caol, le paidhir ghualainn euslainteach.
They run a little outside.	Tha iad a’ ruith beagan a-muigh.
I hate this game.	Tha gràin agam air a’ gheama seo.
It is ready for use afterwards.	Tha e deiseil airson a chleachdadh às deidh sin.
The people who show up are the ones who hate something.	Is e na daoine a tha a’ nochdadh na daoine aig a bheil gràin air rudeigin.
Maybe he did.	Is dòcha gun do rinn e.
That got dark.	Dh’fhàs sin dorcha.
The selected event has been deleted.	Tha an tachartas taghte air a chuir às.
Post the necessary rules and parts.	Post na riaghailtean agus na pàirtean riatanach.
I am proud of you for what you have done.	Tha mi moiteil asad airson na rinn thu.
We sat there for a while and fell asleep.	Shuidh sinn an sin airson greiseag agus thuit sinn nar cadal.
No no no no.	Chan eil chan eil chan eil.
He will be home tomorrow.	Bidh e dhachaigh a-màireach.
He still has something to prove.	Tha rudeigin aige ri dhearbhadh fhathast.
The small ears are round and black.	Tha na cluasan beaga cruinn agus dubh.
But, no, that quality did not exist.	Ach, chan e, cha robh an càileachd sin ann.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
It is not a defense.	Chan e dìon a th’ ann.
We'll get that later.	Bhiodh sinn a’ faighinn sin nas fhaide air adhart.
And then.	Agus an uair sin.
However, there is no standard gold approach.	Ach, chan eil dòigh-obrach àbhaisteach òir ann.
But his story is not one of running out of law.	Ach chan eil an sgeulachd aige mar aon mu bhith a’ ruith bhon lagh.
And the problem is as follows.	Agus tha an duilgheadas mar a leanas.
But he did not like to listen to advice.	Ach cha bu toil leis a bhith ag èisteachd ri comhairle.
Our sister is just complicated things.	Chan eil ar piuthar ach cùisean iom-fhillte.
Show that you can do the job.	Seall gun urrainn dhut an obair a dhèanamh.
On his own.	Air a cheann fhèin.
I think he started high school.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thòisich e anns an sgoil mheadhanach.
There is no single false note.	Chan eil aon nota meallta ann.
I'll sign it in blood if you like.	Cuiridh mi ainm ris ann am fuil ma thogras tu.
I turned to my sister, holding her face between my arms.	Thionndaidh mi gu mo phiuthar, a 'cumail a h-aodann eadar mo dhà làmh.
But you know what happened.	Ach tha fios agad dè thachair.
Be careful not to cut yourself.	Bi faiceallach gun a bhith gad ghearradh fhèin.
Nobody could keep the damn thing in the air.	Cha b' urrainn duine an rud damn a chumail air an adhar.
But now we wanted to learn by doing.	Ach a-nis bha sinn airson ionnsachadh le bhith a 'dèanamh.
It looks good for lead, for example.	Tha e a’ coimhead math airson luaidhe, mar eisimpleir.
Which is to be used only for good.	A tha gu bhith air a chleachdadh a-mhàin airson math.
You have to work on communication.	Feumaidh tu a bhith ag obair air conaltradh.
Not even going to dinner.	Gun eadhon a dhol gu dinnear.
But the words were never easy to come by.	Ach cha robh na facail a-riamh furasta tighinn thuige.
They could not.	Cha b' urrainn dhaibh.
We are designed to move.	Tha sinn air ar dealbhadh airson gluasad.
Giving hope to all.	A’ toirt dòchas dhan a h-uile duine.
I love the new normal neckline.	Tha gaol agam air an loidhne amhaich àbhaisteach ùr.
This is true for most real practical problems.	Tha seo fìor airson a’ mhòr-chuid de fhìor dhuilgheadasan practaigeach.
And to remove it from this place.	Agus airson a thoirt air falbh bhon àite seo.
So thank you both for being here.	Mar sin tapadh leat le chèile airson a bhith an seo.
You put two cases on the front seat.	Chuir thu dà chùis air an t-suidheachan aghaidh.
I know my support means nothing but you have it.	Tha fios agam nach bi mo thaic a’ ciallachadh dad ach tha e agad.
In their first season together, the team won two events.	Anns a 'chiad seusan aca còmhla, bhuannaich an sgioba dà thachartas.
It really looked like he was just asleep.	Bha e dha-rìribh a’ coimhead mar gum biodh e dìreach na chadal.
It was three days before she was seen again.	Bha trì latha ann mus deach a faicinn a-rithist.
Now, that usually wouldn't be a problem.	A-nis, mar as trice cha bhiodh sin na dhuilgheadas.
Twenty years next month.	Fichead bliadhna an ath mhìos.
I felt like she was pulling away.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh i a’ tarraing air falbh.
You are nice.	Tha thu snog.
Just apply to anything that people want to believe.	Dìreach tagradh gu rud sam bith a tha daoine airson a chreidsinn.
Just like we did this morning.	Dìreach mar a rinn sinn madainn an-diugh.
Not a problem.	Chan e duilgheadas.
See results below.	Faic na toraidhean gu h-ìosal.
It scares me.	Tha i a’ cur uabhas orm.
Running back down.	A ' ruith air ais a-nuas.
Wet.	Fliuch.
Fortune is sometimes the attraction.	Is e fortan an tarraing uaireannan.
On the front page right now.	Air an duilleag aghaidh an-dràsta.
I could hear my brother calling to me in the distance.	Chluinninn mo bhràthair a' gairm orm fad air falbh.
He is doing well for himself.	Tha e a’ dèanamh gu math dha fhèin.
This is to say that there is no evidence.	Tha seo ri ràdh nach eil fianais sam bith ann.
And then you communicate with the rest of the band.	Agus an uairsin bidh thu a’ conaltradh ris a’ chòrr den chòmhlan.
That's a big deal for me.	Tha sin rud mòr a’ tighinn bhuam.
Hope for an end.	An dòchas gu deireadh.
You may be wrong.	Is dòcha gu bheil thu ceàrr.
Play with the children.	Cluich leis a’ chloinn.
This group was easy to handle.	Bha am buidheann seo furasta a làimhseachadh.
Light years ahead.	Bliadhnaichean aotrom air thoiseach.
He was going to die anyway.	Bha e a’ dol a bhàsachadh co-dhiù.
But it was a calculated risk.	Ach b’ e cunnart àireamhaichte a bh’ ann.
I spend my life photographing.	Bidh mi a’ dèanamh mo bheatha a’ togail dhealbhan.
Use your head.	Cleachd do cheann.
You may remember it when you were growing up.	Is dòcha gu bheil cuimhne agad air nuair a bha thu a’ fàs suas.
He said his neck was also injured.	Thuirt e gu robh a amhach air a ghoirteachadh cuideachd.
I can no longer claim student identity.	Chan urrainn dhomh dearbh-aithne oileanach a thagradh tuilleadh.
I do not trust any of them.	Chan eil earbsa agam ann an gin dhiubh.
No response yet.	Gun fhreagairt fhathast.
There is an example for you.	Tha eisimpleir ann dhut.
The situation is very serious.	Tha an suidheachadh gu math trom.
Clearly this was not going to be easy.	Tha e soilleir nach robh seo gu bhith furasta.
Please keep in touch like this.	Feuch an cùm thu fios thugainn mar seo.
It is my heart.	Is e mo chridhe.
They did not want to think about that.	Cha robh iad airson smaoineachadh air sin.
We do, in fact, pose every threat to our city.	Tha sinn dha-rìribh a’ toirt a h-uile bagairt don bhaile-mhòr againn.
Not all possible actions are covered by law.	Chan eil a h-uile gnìomh comasach air a chòmhdach leis an lagh.
He has to decide whether he likes it or not.	Feumaidh e a dhèanamh a bheil e dèidheil air no nach eil.
This has led to a reduction in trade volume and risk.	Thug sin oirnn meud malairt agus cunnart a lughdachadh.
It did not stand very high.	Cha do sheas e gu math àrd.
There was nothing he liked anymore.	Cha robh dad a bu toil leis tuilleadh.
Think race.	Smaoinich air rèis.
You get nothing.	Chan fhaigh thu dad.
She saw her mother.	Chunnaic i a màthair.
She studied me for over a month.	Rinn i sgrùdadh orm airson còrr air mìos.
We are good together.	Tha sinn math còmhla.
God has been there a long time since then.	Dia tha ùine mhòr air a bhith ann bhon uair sin.
Great guy, and well done.	Fear mòr, agus 's math a rinn thu.
The family was black.	Bha an teaghlach dubh.
Yes, going out for lunch one afternoon.	Seadh, a’ dol a-mach airson lòn aon fheasgar.
But, take heart.	Ach, gabh cridhe.
I came too slowly.	Thàinig mi ro shlaodach.
It is not common for everyone to pass.	Chan eil e cumanta don h-uile duine a dhol seachad.
However, in our particular problem there are no such boundaries.	Ach, anns an duilgheadas sònraichte againn chan eil crìochan mar sin ann.
It works perfectly.	Bidh e ag obair gu foirfe.
All the old lads.	A h-uile seann ghillean.
Maybe you should pay attention.	Is dòcha gum bu chòir dhut aire a thoirt.
God, he was tired.	A Dhia, bha e sgìth.
She said it was both.	Thuirt i gur e an dà chuid a bh’ ann.
The company's store gave him credit so he could no longer.	Thug stòr a’ chompanaidh creideas seachad gus nach b’ urrainn dha tuilleadh.
It is clear that it is going to rain.	Tha e soilleir gu bheil e a’ dol a dh’ uisgeachadh.
He knows that the girl is telling the truth.	Tha fios aige gu bheil an nighean ag innse na fìrinn.
She was just as bad as people say.	Bha i a cheart cho olc ’s a chanas daoine.
And once you think you are one, you become one.	Agus aon uair ‘s gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil thu nad aon, bidh thu nad aon.
I asked and he accepted.	Dh'fhaighnich mi agus ghabh e ris.
So she ran, as hard as she could.	Mar sin ruith i, cho cruaidh 's a b' urrainn i.
He kept his hand there, under her one.	Chùm e a làmh an sin, fo a h-aon.
I don't even smoke.	Chan eil mi fiù 's a' smocadh.
Reading between the lines allows the images to describe something bigger.	Le bhith a’ leughadh eadar na loidhnichean, dh’ fhaodadh na h-ìomhaighean cunntas a thoirt air rudeigin nas motha.
I wish they hadn't.	Tha mi ag iarraidh nach robh iad.
I remember you at the same age.	Tha cuimhne agam ort aig an aon aois.
To you, it may seem like you are starting a new debate.	Dhutsa, is dòcha gu bheil e coltach gu bheil thu a’ tòiseachadh air deasbad ùr.
It's cool work.	'S e obair fhionnar a th' ann.
A carpenter must lead somewhere.	Feumaidh saor an àiteigin a stiùireadh.
I'm throwing the thing down.	Tha mi a 'caitheamh an rud sìos.
This information may have come from an external source.	Dh’ fhaodadh am fiosrachadh sin a bhith air tighinn bho thùs bhon taobh a-muigh.
These people, it turned out, were a sign.	Bha na daoine sin, thionndaidh e a-mach, nan comharra.
And then not only that, but they do not need additional code.	Agus an uairsin chan e a-mhàin sin, ach chan fheum iad còd a bharrachd.
I really don't.	Chan eil mi dha-rìribh.
But let 's better explain why this was chosen.	Ach canamaid nas fheàrr carson a chaidh seo a thaghadh.
None of us can finish the game now.	Chan eil duine againn as urrainn an geama a chrìochnachadh a-nis.
This is actually too bad.	Tha seo dha-rìribh ro dhona.
This effect is called cross-talk.	Canar crois-labhairt ris a’ bhuaidh seo.
Remember that prices and selection change frequently and without warning.	Cuimhnich gu bheil prìsean agus taghadh ag atharrachadh gu tric agus gun rabhadh.
I'm not looking for a library.	Chan eil mi a’ coimhead airson leabharlann.
You might say that with the news every spring.	Is dòcha gun innis thu sin leis na naidheachdan a h-uile earrach.
She got to her feet.	Dh’èirich i gu a casan.
As soon as those doors close behind you, you are alone.	Cho luath ‘s a dhùineas na dorsan sin air do chùlaibh, tha thu leat fhèin.
The approach uses a number of sites that perform different functions.	Bidh an dòigh-obrach a’ cleachdadh grunn làraich a bhios a’ coileanadh diofar dhleastanasan.
He was neither male nor female.	Cha robh e fireann no boireann.
The dream moves away from him.	Tha an aisling a 'gluasad air falbh bhuaithe.
There would be no return.	Cha bhiodh tilleadh ann.
They grew in confidence and we made mistakes.	Dh’ fhàs iad ann am misneachd agus rinn sinn mearachdan.
The results were fairly consistent across both studies.	Bha na toraidhean gu math cunbhalach thairis air an dà sgrùdadh.
The game is just like this all the time.	Tha an geama dìreach mar seo fad na h-ùine.
They could not describe him.	Cha b' urrainn dhaibh cunntas a thoirt air.
Perfect practice makes perfect.	Bidh cleachdadh foirfe a’ dèanamh foirfe.
This is the first day after the end of the regular season.	Is e seo a’ chiad latha às deidh deireadh an t-seusain àbhaisteach.
I hope you enjoyed reading it.	Tha mi an dòchas gun robh spòrs agad ga leughadh.
There was more than a fair share of crime.	Bha barrachd air a roinn chothromach de dh' eucoir.
By the man she loved.	Leis an fhear a bha gaol aice.
You know, we have strong support from our family and friends.	Fhios agad, tha taic làidir againn bho ar teaghlaichean agus ar caraidean.
They only have money.	Chan eil aca ach airgead.
Or, no one is following the system they made for themselves.	No, chan eil aon a 'leantainn an t-siostam a rinn iad dhaibh fhèin.
It took me out.	Thug e a-mach mi fhìn.
I will catch the next train.	Glacaidh mi an ath trèana.
She had never failed us.	Cha robh i a-riamh air fàiligeadh oirnn.
Obviously, it wasn't for the money.	Gu follaiseach, cha robh e ann airson an airgid.
Just stop outside any shop window and look inside.	Dìreach stad taobh a-muigh uinneag bùtha sam bith agus coimhead a-steach.
You pay a society tax.	Bidh thu a’ pàigheadh ​​cìs airson comann.
And so they cause.	Agus mar sin tha iad ag adhbhrachadh.
If you can't win at least be there.	Mura h-urrainn dhut a bhuannachadh co-dhiù bi ann.
And his bed was there.	Agus bha a leabaidh an sin.
We make our results fully available in the manuscript.	Bidh sinn a’ dèanamh ar toraidhean rim faighinn gu h-iomlan san làmh-sgrìobhainn.
But he managed to see his son before he left.	Ach fhuair e air a mhac fhaicinn mus fhalbh e.
Be a part of this !.	Bi nad phàirt de seo!.
The hotel was comfortable, clean, quiet and the staff friendly.	Bha an taigh-òsta cofhurtail, glan, sàmhach agus bha an luchd-obrach càirdeil.
The problem still exists.	Tha an duilgheadas ann fhathast.
But it seems to be too weak.	Ach tha e coltach gu bheil e ro lag.
He wants her to come home.	Tha e ag iarraidh oirre tighinn dhachaigh.
She has to think about her mother.	Feumaidh i smaoineachadh air a màthair.
It kept us apart.	Chùm e sinn bho chèile.
That sounds like the real game, right there.	Tha sin coltach ris an fhìor gheama, dìreach an sin.
The others will do the same.	Nì an fheadhainn eile an aon rud.
Tomorrow may be possible, but then again it may not be.	Dh’ fhaodadh a-màireach a bhith comasach, ach an uairsin a-rithist is dòcha nach eil.
And it's political, according to what you call political.	Agus tha e poilitigeach, a rèir na chanas tu poilitigeach.
There are no words in the book of proofs.	Chan eil faclan ann an leabhar nan dearbhadh.
That was the most complete attempt of the season.	B’ e sin an oidhirp as coileanta den t-seusan.
All early gin is very good.	Tha a h-uile gin tràth fìor mhath.
The school has many rules, and many students of the time.	Tha mòran riaghailtean aig an sgoil, agus mòran oileanach na h-ùine.
Six hundred people died.	Bhàsaich sia ceud duine.
If the product is too expensive no one will buy it.	Ma tha an toradh ro dhaor cha cheannaich duine e.
Normal and cancer vs.	Normal agus aillse vs.
But you are the client.	Ach is tusa an neach-dèiligidh.
You need our help to help you.	Feumaidh tu ar cuideachadh gus do chuideachadh.
Bring the mixture to a boil.	Thoir am measgachadh gu boil.
But our analysis above shows that this is misleading.	Ach tha ar mion-sgrùdadh gu h-àrd a’ sealltainn gu bheil seo meallta.
She saw that he was in a terrible state.	Chunnaic i gu robh e ann an staid uabhasach.
It's her party.	Is e am pàrtaidh aice a th’ ann.
Still, the world sat and waited.	Fhathast, shuidh an saoghal agus a 'feitheamh.
I have two dogs and one cat.	Tha dà chù agus aon chat agam.
But they saw this project in a different way.	Ach chunnaic iad am pròiseact seo ann an dòigh eadar-dhealaichte.
This will be easier to do twice.	Bidh e nas fhasa seo a dhèanamh dà uair.
Why they did it.	Carson a rinn iad e.
Everyone just thought he'd made up the story for attention.	Bha a h-uile duine dìreach a’ smaoineachadh gun do rinn e suas an sgeulachd airson aire fhaighinn.
She's been up there for a year now.	Tha i air a bhith shuas an sin airson bliadhna a-nis.
We can remove that danger.	Faodaidh sinn an cunnart sin a thoirt air falbh.
The path you take leads to your death.	Tha an t-slighe air a bheil thu a’ leantainn gu do bhàs.
He became more and more anxious.	Ghabh e barrachd is barrachd dragh.
Most states, however, adhere to the mail in the first instance.	Bidh a’ mhòr-chuid de stàitean, ge-tà, a’ cumail ris a’ chiad dol a-mach air a’ phost.
With almost no more than rubbing.	Le cha mhòr a bharrachd air suathadh.
I was on one recently.	Bha mi air fear o chionn ghoirid.
He held it close to his face.	Chùm e faisg air aodann e.
We explain this below.	Bheir sinn mìneachadh air seo gu h-ìosal.
The motion was agreed to months ago, he said.	Chaidh an gluasad aontachadh o chionn mìosan, thuirt e.
The music was amazing.	Bha an ceòl iongantach.
There is no room for anger at all.	Chan eil àite airson fearg idir.
This is not a question of logic.	Chan e ceist mu loidsig a tha seo.
But that, too, was beautiful.	Ach bha sin, cuideachd, àlainn.
The time lost from work was slightly higher for men.	Bha an ùine a chaidh a chall bhon obair beagan nas àirde dha fir.
But by then, it was too late.	Ach ron àm sin, bha e ro fhadalach.
We listen to what people have to say.	Bidh sinn ag èisteachd ris na tha daoine ag ràdh.
He could not take it.	Cha b' urrainn dha a ghabhail.
The safety people are there to take care of us.	Tha na daoine sàbhailteachd ann airson aire a thoirt dhuinn.
Anyway, sorry for the trouble, everyone.	Co-dhiù, duilich airson an trioblaid, a h-uile duine.
Could not describe.	Cha b' urrainn cunntas a thoirt air.
The wine is excellent though.	Tha am fìon sàr-mhath ge-tà.
You have found it.	Tha thu air a lorg.
You can't beat a girl.	Chan urrainn dhut nighean a bhualadh.
My real smile well it comes out in person.	Mo fhìor ghàire gu math thig e a-mach gu pearsanta.
Things were moving very fast now.	Bha cùisean a’ dol gu math luath a-nis.
The clinical features were explained and compared between the two groups.	Chaidh na feartan clionaigeach a mhìneachadh agus an coimeas eadar an dà bhuidheann.
The trial court did not reach the trial.	Cha do ràinig a’ chùirt deuchainn a’ chùis idir.
So that should not be included in this.	Mar sin cha robh còir sin a thoirt a-steach don seo.
Because that's the real problem here.	Leis gur e sin an fhìor dhuilgheadas an seo.
He didn't want to be rubbed.	Cha robh e airson a bhith suathadh.
He says he is not being paid.	Tha e ag ràdh nach eil e a' faighinn pàigheadh ​​na dh'fhiach e.
I will stop here.	Stadaidh mi an seo.
I learned a lot about it.	Dh’ ionnsaich mi tòrr mu dheidhinn.
As for you, no.	A thaobh thu fhèin, chan eil.
He only appears in the music video.	Chan eil e a’ nochdadh ach anns a’ bhidio ciùil.
But this is not the time for it.	Ach chan e seo an t-àm air a shon.
They are part of the front now.	Tha iad nam pàirt den aghaidh a-nis.
Every time we accomplish one task, we want to accomplish another.	Gach turas a choileanas sinn aon obair, tha sinn airson fear eile a choileanadh.
But it was clear enough.	Ach bha e soilleir gu leòr.
That, of course, was impossible.	Bha sin, gu dearbh, eu-comasach.
I need advice, seriously.	Tha feum agam air comhairle, gu dona.
Not the chosen one, however.	Chan e an tè a chaidh a thaghadh, ge-tà.
They usually fail at that point, but sometimes they get through.	Mar as trice bidh iad a 'fàilligeadh aig an àm sin, ach uaireannan bidh iad a' dol troimhe.
So they had to let things happen.	Mar sin b’ fheudar dhaibh leigeil le rudan tachairt.
Just lie.	Na biodh ann ach breugan.
He wants you what you want for yourself.	Tha e ag iarraidh dhut na tha thu ag iarraidh dhut fhèin.
Didn't tell us your injury.	Nach d'innis dhuinn do ghoirteachadh.
He was not at all happy about that.	Cha robh e idir toilichte mu dheidhinn sin.
See you guys !.	Chì mi sibh guys!.
I'll make you look.	Bheir mi air do lorg.
However, she realized she had found water.	Ach, thuig i gun robh i air uisge a lorg.
I think this is what you are looking for.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo a tha thu a’ sireadh.
But past me the knife.	Ach seachad dhomh an sgian.
After it was over, he kicked me out.	Às deidh dha a bhith seachad, chuir e a-mach mi.
It's gone down really well, you know.	Tha e air a dhol sìos glè mhath, eil fhios agad.
But otherwise the context of my life is very different.	Ach air dhòigh eile tha co-theacsa mo bheatha gu math eadar-dhealaichte.
They came to me.	Thàinig iad thugam.
But not without challenges.	Ach chan ann às aonais dùbhlain.
She held it up to see.	Chùm i suas e airson fhaicinn.
I do not know the country.	Chan eil mi eòlach air an dùthaich.
Stand with your right foot slightly in front.	Seas le do chas dheas beagan air beulaibh.
There are eight teams within two games of the lead.	Tha ochd sgiobaidhean taobh a-staigh dà gheama bhon stiùir.
You are just relaxed.	Tha thu dìreach fois.
It was a great story.	’S e sgeulachd fìor mhath a bh’ ann.
It was an achievement.	B’ e coileanadh a bh’ ann.
Now there was no need for a quick run.	A-nis cha robh feum air ruith luath.
You may be ready, you may not be.	Is dòcha gu bheil thu deiseil, is dòcha nach eil.
It works fine.	Bidh e ag obair ceart.
Maybe now is the time.	Is dòcha gur e a-nis an t-àm.
The little knife is clean.	Tha an sgian bheag glan.
There are other financial benefits.	Tha buannachdan ionmhasail eile ann.
He said why not.	Thuirt e carson nach biodh.
And more traffic.	Agus barrachd trafaic.
His parents did not take revenge on him.	Cha do rinn a phàrantan dìoghaltas air.
Blood sugar levels then rise.	Bidh ìrean siùcar fola an uairsin ag èirigh.
You change your mind.	Atharraichidh tu d’ inntinn.
Many tried to get into the building.	Mòran a dh'fheuch ri faighinn a-steach don togalach.
They are not looking at the human side of it.	Chan eil iad a 'coimhead air taobh daonna dheth.
We moved recently.	Ghluais sinn o chionn ghoirid.
I like to win.	Is toil leam buannachadh.
She could have stayed with us.	Dh’ fhaodadh i a bhith air fuireach còmhla rinn.
You should do it.	Bu chòir dhut a dhèanamh.
After completing her studies, she became a teacher at the school.	Às deidh dhi a cuid ionnsachaidh a chrìochnachadh, thàinig i gu bhith na tidsear san sgoil.
We did not learn those words quickly or easily.	Cha do dh'ionnsaich sinn na faclan sin gu luath no gu furasta.
He told them not to worry about money, just to finish it.	Thuirt e riutha gun a bhith draghail mu airgead, dìreach crìoch a chur air.
People are not interested in what she has to say.	Chan eil ùidh aig daoine anns na tha aice ri ràdh.
Still, it was a dream.	Fhathast, b’ e cadal a bh’ ann.
Cook down for about an hour.	Cook sìos airson timcheall air uair a thìde.
White people were not heard or heard.	Cha chualas no chluinnteadh daoine geala.
Also, there is no doubt in my mind that he loves me.	Cuideachd, chan eil teagamh sam bith nam inntinn gu bheil gaol aige orm.
Take a look at that year's model.	Thoir sùil air modail na bliadhna sin.
That was a great time for me.	B’ e àm mòr a bha sin dhomh.
It's only a short time before he leads a design team.	Chan eil ann ach beagan ùine mus bi e os cionn sgioba dealbhaidh.
Even today there are few front doors in the country that are of little use.	Fiù 's an-diugh chan eil mòran dhorsan aghaidh san dùthaich a' faighinn mòran feum.
However, we have looked everywhere.	Ach, tha sinn air coimhead anns a h-uile àite.
Each team played the others twice.	Chluich gach sgioba an fheadhainn eile dà uair.
It was not harder to kill.	Cha robh e na bu duilghe a mharbhadh.
But then she suddenly started pushing something out.	Ach an uairsin thòisich i gu h-obann air rudeigin a phutadh a-mach.
It is unclear who the child's father was.	Chan eil e soilleir cò athair a bh’ aig an leanabh.
It's my students who do it the way it is.	Is e na h-oileanaich agam a tha ga dhèanamh mar a tha e.
Moving to one side was a fairly easy task.	Bha gluasad gu aon taobh na obair furasta gu leòr.
They will take the equipment with them.	Bheir iad leotha an uidheamachd.
The complete deception of man.	Cealgaireachd iomlan an duine.
I will provide my models for the event and the suggested name.	Bheir mi seachad na modailean agam airson an tachartais agus an t-ainm a chaidh a mholadh.
He was just one of the boys.	Bha e dìreach mar aon de na balaich.
He decided not to mention it.	Cho-dhùin e gun a bhith a 'toirt iomradh air.
This will be too.	Bidh seo cuideachd.
Whatever it is, don't tell me.	Ge bith dè a th’ ann, na innis dhomh.
Instead, you can ask me for advice on how to spend money.	An àite sin, faodaidh tu comhairle iarraidh orm air mar a chosgas tu airgead.
She did not surprise me with it.	Cha do chuir i iongnadh sam bith orm leis.
She was foolish.	Bha i gòrach.
Another race against time.	Rèis eile an aghaidh ùine.
One run per game, and a few more.	Aon ruith gach geama, agus beagan a bharrachd.
She could not decide which one she preferred.	Cha b’ urrainn dhi co-dhùnadh dè am fear a b’ fheàrr leatha.
Debate is probably a better term.	Is dòcha gur e teirm nas fheàrr a th’ ann an deasbad.
One less to go.	Aon nas lugha ri dhol.
Maybe next summer ?.	Is dòcha an ath shamhradh?.
But there are good reasons why you should read on.	Ach tha adhbharan matha ann airson gun leugh thu air adhart.
But it is not happening.	Ach chan eil e a 'tachairt.
It was a great economic opportunity.	B’ e deagh chothrom eaconamach a bh’ ann.
In this world, meat has nothing to do with the meat that these animals make.	Anns an t-saoghal seo, chan eil dad air a dhèanamh leis an fheòil a bhios na beathaichean sin a ’dèanamh.
Not to be lost in the thoughts, or just for a few moments.	Gun a bhith air chall anns na smuaintean, no dìreach airson amannan goirid.
Pick up your order.	Tog do òrdugh.
And seeing patients.	Agus a 'faicinn euslaintich.
Set aside half of the oil mixture.	Cuir leth den mheasgachadh ola gu aon taobh.
Again, this is very much like a library.	A-rithist, tha seo gu math coltach ri leabharlann.
The noise filled her ears as he did not leave her throat open.	Lìon am fuaim a cluasan ged nach d’ fhàg e a h-amhaich fosgailte.
But it might cost you.	Ach is dòcha gun cosg e thu.
Now it's up to one.	A-nis tha e an urra ri aon.
I felt a sharp pain in the back of my head.	Dh’fhairich mi pian geur air cùl mo chinn.
We mean nothing to each other.	Chan eil sinn a’ ciallachadh dad dha chèile.
End of turn over end.	Deireadh tionndadh thairis air deireadh.
I know you'm busy, so try to answer when you can.	Tha fios agam gu bheil thu trang, mar sin feuch an freagair thu nuair as urrainn dhut.
I do not know what she is thinking, what she knows and does not know.	Chan eil fios agam dè a tha i a’ smaoineachadh, dè tha fios aice agus chan eil fios aice.
Then, create an issue.	An uairsin, cruthaich cùis.
So this seems to be the problem.	Mar sin tha e coltach gur e seo an duilgheadas.
The loss caused by.	An call air adhbhrachadh le.
But there is more to it than that.	Ach tha barrachd ris na sin.
He was here, so close.	Bha e an seo, cho faisg.
The future of the tax system is less clear.	Chan eil àm ri teachd siostam nan cìsean cho soilleir.
Sounds good.	Tha e glè mhath.
Another thing, we can assume that a new feature is necessary.	Rud eile, faodaidh sinn a bhith den bheachd gu bheil feart ùr riatanach.
There are going to be changes in a number of areas.	Tha atharrachaidhean gu bhith a’ tachairt ann an grunn raointean.
Of the patients come in and talk about their side of it.	De na h-euslaintich thig a-steach agus bruidhinn mun taobh aca dheth.
She put her hand on his shoulder.	Chuir i a làmh air a ghualainn.
All of these take place before the training run.	Bidh gach aon dhiubh sin a’ tachairt ron ruith trèanaidh.
I have enough.	Tha gu leòr agam.
There was not much else we could do.	Cha robh mòran eile a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
Maybe it's because you were born that way.	Is dòcha gu bheil e air sgàth 's gun do rugadh tu mar sin.
Lots of people are crazy about it.	Tha mòran dhaoine craicte mu dheidhinn.
Maybe you know the reason.	Is dòcha gu bheil fios agad air an adhbhar.
I found a cross.	Fhuair mi crois.
It was too cold.	Bha e ro fhuar.
This bothered me.	Bha seo a’ cur dragh orm.
She made a bad choice after a bad choice.	Rinn i droch roghainn an dèidh droch roghainn.
You know, it's going to be six this month.	Fhios agad, tha e gu bhith sia air a’ mhìos seo.
She could not keep up.	Cha b’ urrainn dhi cumail oirre.
It seemed right from the heart.	Bha e coltach gu dìreach bhon chridhe.
I knew what he really meant.	Bha fios agam dè bha e a’ ciallachadh dha-rìribh.
He had spent a lot of money at the bar the night before.	Bha e air airgead gu leòr a chosg aig a’ bhàr an oidhche roimhe sin.
Just think you should know.	Dìreach smaoinich gum bu chòir fios a bhith agad.
I can't imagine why he would want this.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson a bhiodh e ag iarraidh seo.
Think about how you divided the process you go through.	Smaoinich air mar a roinn thu am pròiseas a thèid thu troimhe.
Something big is going on down there.	Tha rudeigin mòr a’ dol sìos an sin.
I do not know what is happening.	Chan eil fhios agam dè tha tachairt.
She pushed herself.	Phut i i fhèin.
However, the baseline was clear.	Ach, bha a’ bhun-loidhne soilleir.
More of it.	Tuilleadh dheth.
Well, here's where it's interesting.	Uill, seo far a bheil e inntinneach.
It is now everywhere.	Tha e a-nis anns a h-uile àite.
Of course, the same can be said about video games.	Gu dearbh, faodar an aon rud a ràdh mu gheamannan bhidio.
Lots of blood.	Tòrr fala.
Feet over several years.	Feet thairis air grunn bhliadhnaichean.
Use what you like.	Cleachd na tha thu dèidheil air.
Something like this should work.	Bu chòir rudeigin mar seo obrachadh.
No worries for me.	Gun dragh sam bith dhomh.
If you are worried, we have the answers.	Ma tha dragh oirbh, tha na freagairtean againn.
There is so much more to see and learn.	Tha tòrr a bharrachd ri fhaicinn agus ionnsachadh.
Where did he have to be.	Càite an robh aige ri bhith.
River-like truth has authority.	Tha ùghdarras aig an fhìrinn a tha coltach ri abhainn.
But he did not leave it at that.	Ach cha do dh'fhàg e aig an sin e.
I wanted to see how far you could go.	Bha mi airson faicinn dè cho fada ‘s a gheibheadh ​​​​tu.
It made sense, too.	Rinn e ciall, cuideachd.
I thought he was a very good man.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e duine fìor mhath a bh’ ann.
Remove from the oven and allow to cool.	Thoir air falbh bhon àmhainn agus leig le fuarachadh.
The room was like a movie set.	Bha an seòmar coltach ri seata film.
No such differences were found in the two groups of women.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mar sin a lorg anns an dà bhuidheann de bhoireannaich.
He said little to me.	Is beag a thuirt e rium.
Can't get around it.	Chan eil faighinn timcheall air.
Life just got worse and worse.	Bha beatha dìreach a’ fàs nas miosa agus nas miosa.
I have been able to bring both sides together as a community.	Tha mi air a bhith comasach air an dà thaobh a thoirt còmhla mar choimhearsnachd.
Reason, of course, that the road was quiet.	Adhbhar, gu dearbh, gun robh an rathad sàmhach.
But that is not the only side.	Ach chan e sin an aon taobh.
He suddenly felt old, and very weak.	Dh'fhairich e gu h-obann sean, agus glè lag.
I listen to her songs over and over again.	Bidh mi ag èisteachd ris na h-òrain aice a-rithist is a-rithist.
This is where she completed her entire high school career.	Seo far an do chrìochnaich i fad a cùrsa-beatha àrd-sgoile.
Here are some great options for getting you started.	Seo cuid de roghainnean math airson do thòiseachadh.
She would let herself in.	Leigeadh i i fhèin a-steach.
Most of the people we talk to are very happy.	Tha a’ mhòr-chuid de na daoine ris a bheil sinn a’ bruidhinn gu math toilichte.
In this case, however, that is not right.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, chan eil sin ceart.
But it shall not be so among you.	Ach cha bhi e mar sin 'n 'ur measg.
It doesn't take much push and friends help them.	Cha dèan e mòran putadh agus cuidichidh caraidean iad.
We know everything, and we have friends everywhere.	Tha fios againn air a h-uile càil, agus tha caraidean againn anns a h-uile àite.
I have told them that we will be there at twenty - one.	Tha mi air innse dhaibh gum bi sinn ann aig aon air fhichead.
She never spoke about them.	Cha do bhruidhinn i a-riamh mun deidhinn.
He considered her.	Bheachdaich e oirre.
This is something you do for you.	Is e seo rudeigin a tha thu a’ dèanamh dhut.
She knew she would need to see him soon.	Bha fios aice gum feumadh i fhaicinn a dh’ aithghearr.
I just knew.	Bha fios agam dìreach.
She liked it, and that was reason enough to keep her away.	Chòrd i rithe, agus bha sin na adhbhar gu leòr airson a cumail air falbh.
But this raised a problem.	Ach nochd seo duilgheadas.
He can't do that.	Chan urrainn dha sin a dhèanamh.
Probably down the road.	Is dòcha sìos an rathad.
Or maybe low ones.	No is dòcha feadhainn ìosal.
Guys against girls.	Guys an aghaidh nigheanan.
She looked after you.	Thug i sùil às do dhèidh.
It just means that people are giving up.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil daoine air leigeil seachad.
All broken relationships.	A h-uile dàimh briste.
I wanted to get in without further trouble.	Bha mi airson faighinn a-steach gun tuilleadh trioblaid.
That is not on the same line.	Chan eil sin air an aon loidhne.
We would not want to go on one of those.	Cha bhiodh sinn airson a dhol air aon dhiubh sin.
I came close a couple of years ago.	Thàinig mi faisg o chionn bliadhna no dhà.
Everything happened at once and nothing made sense.	Bhiodh a h-uile dad a’ tachairt aig an aon àm agus cha bhiodh dad a’ dèanamh ciall.
They don't do good shows like that anymore.	Cha bhith iad a’ dèanamh thaisbeanaidhean math mar sin tuilleadh.
The first thing we did was dead simple.	Bha a’ chiad rud a rinn sinn gu math marbh sìmplidh.
We have it when we are born.	Tha e againn an uair a tha sinn air ar breith.
Try it.	Feuch e.
So it's worth it.	Mar sin is e a luach fhèin a th’ ann.
It just happens that way.	Bidh e dìreach a’ tachairt mar sin.
The film stayed at number one in its second week.	Dh'fhuirich am film aig àireamh a h-aon san dàrna seachdain aige.
But he could not say that children were not suffering.	Ach cha b 'urrainn dha a ràdh nach robh clann a' fulang.
To explain ten thousand reasons that are too difficult to explain.	Airson deich mìle adhbharan a tha ro dhoirbh a mhìneachadh.
Another point for religion, then.	Puing eile airson creideamh, ma-thà.
Everything was absolutely perfect.	Bha a h-uile dad gu tur foirfe.
Very little happens in the way of everything.	Is e glè bheag a thachras mar a bhios a h-uile càil a’ tachairt.
Right, he did.	Ceart, rinn e.
I wasn't sure if he was dead but he checked.	Cha robh mi cinnteach an robh e marbh ach thug e sùil air.
We can't just escape the silly water.	Chan urrainn dhuinn dìreach teicheadh ​​​​bhon uisge gòrach.
I can still see that little girl.	Chì mi fhathast an nighean bheag sin.
No one was looking for them.	Cha robh duine a’ coimhead air an son.
Her mind was somewhere else.	Bha a h-inntinn an àiteigin eile.
We will see how we can benefit from this.	Chì sinn mar a gheibh sinn buannachd às an seo.
First of all, nothing.	An toiseach, chan eil dad.
They would say it was unexpected.	Theireadh iad ris nach gabhadh dùil a thuigsinn.
The second one is the same.	An dàrna fear an aon rud.
No one has a future anymore.	Chan eil àm ri teachd aig duine tuilleadh.
We will be with you soon.	Bidh sinn còmhla ribh a dh'aithghearr.
So it is both self and nature itself.	Mar sin tha e an dà chuid fèin agus nàdur fèin.
My home, my family.	Mo dhachaigh, mo theaghlach.
So please with questions.	Mar sin, mas e do thoil e le ceistean.
She's looking beyond me, at the boy.	Tha i a’ coimhead nas fhaide na mise, chun a’ ghille.
It is safe to say that it was worth it again.	Tha e ceart a ràdh gum b’ fhiach e a-rithist.
He proposed the concept and did the research.	Mhol e am bun-bheachd agus rinn e an rannsachadh.
There were many others.	Bha gu leòr eile ann.
Not sure when I will get a new one.	Gun fhios cuin a gheibh mi fear ùr.
But that makes my job situation too difficult.	Ach gun dèan thu suidheachadh na h-obrach agam ro dhoirbh.
I recommend reading it in its entirety.	Tha mi a’ moladh a leughadh gu h-iomlan.
Then he turned around and walked back home.	An uairsin thionndaidh e mun cuairt agus choisich e air ais dhachaigh.
You may have read into what you wanted.	Is dòcha gun leugh thu a-steach dha na bha thu ag iarraidh.
Find out more about them here.	Lorg barrachd fiosrachaidh mun deidhinn an seo.
But at least they are white.	Ach co-dhiù tha iad geal.
She had just over an hour to finish.	Bha beagan is uair a thìde aice gus an do chrìochnaich i.
How small his hands and feet were.	Cho beag 's a bha a lamhan, 's a casan.
Its adult length can reach or more.	Faodaidh a fhad inbheach ruighinn no barrachd.
Data points from individual patients.	Puingean dàta bho euslaintich fa leth.
How fast they could go.	Dè cho luath 's a b' urrainn dhaibh a dhol.
And that is a good thing.	Agus ’s e rud math a tha sin.
He spoke back to her, and neither of them understood the other.	Labhair e air ais rithe, agus cha do thuig aon aca an neach eile.
We may see things differently when we are a true spirit.	Is dòcha gum faic sinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte nuair a tha sinn nar spiorad fìor.
She stood up when many others did not.	Sheas i suas nuair nach do rinn mòran eile.
He's going in.	Tha e a’ dol a-steach.
My memories are few and far between.	Chan eil mo chuimhneachain ach glè bheag.
No credit card required.	Chan eil feum air cairt creideas.
He could easily have fallen off the table.	Dh’ fhaodadh e a bhith air tuiteam bhon bhòrd gu furasta.
In addition to the usual food, there were several large, dark flowers.	A bharrachd air a 'bhiadh àbhaisteach, bha grunn flùraichean mòra, dorcha ann.
The boys laughed at her and introduced themselves.	Rinn na gillean gàire oirre agus thug iad a-steach iad fhèin.
It's just getting started.	Tha e dìreach a 'tòiseachadh.
It will pass, with time, he told her.	Thèid e seachad, le ùine, thuirt e rithe.
However, most users do not have all the features you can offer.	Ach, chan fheum a’ mhòr-chuid de luchd-cleachdaidh a h-uile feart as urrainn dhut a thabhann.
We really are like family.	Tha sinn dha-rìribh coltach ri teaghlach.
More upset, no results.	Barrachd troimh-chèile, gun thoraidhean.
I don’t want to be you, at all.	Chan eil mi airson a bhith nad thusa, idir.
Tears are going to be hidden.	Tha deòir gu bhith falaichte.
Then for me.	An uairsin dhòmhsa.
But he was not here.	Ach cha robh e an seo.
Maybe give an example.	Cuir eisimpleir 's dòcha.
He looked around and took a deep breath.	Sheall e mun cuairt agus ghabh e anail domhainn.
She lifted slowly, putting the weight on her arms.	Thog i gu slaodach, a 'toirt a' chuideam air a gàirdeanan.
Beat in the oil.	Buail anns an ola.
Maybe once a year or less.	'S dòcha uair sa bhliadhna no nas lugha.
Let it be covered, and just be done with it.	Leig leatha a bhith air a chòmhdach, agus dìreach a bhith air a dhèanamh leis.
He is a friend.	'S e caraid a th' ann.
We will explain this in more detail.	Bidh sinn a 'mìneachadh seo ann am barrachd mionaideachd.
Probably a lot more.	Is dòcha tòrr a bharrachd.
Economic impact, perhaps.	Buaidh eaconamach, is dòcha.
It was so obvious he did not know what to do.	Bha e cho follaiseach nach robh fios aige dè a dhèanadh e.
This crime has been going on for years.	Tha an t-eucoir seo air a bhith a’ tachairt airson bhliadhnaichean.
Not in the water yet.	Gun a bhith anns an uisge fhathast.
The test was repeated three times with similar results.	Chaidh an deuchainn ath-aithris trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
How to leave.	Mar a dh'fhàgas e.
He does not know what he is doing.	Chan eil fios aige dè a tha e a 'dèanamh.
Bring it on.	Thoir air.
I could get through it.	B’ urrainn dhomh faighinn troimhe dha.
The trials themselves go unnoticed, but nothing is recorded.	Bidh na deuchainnean fhèin a’ dol seachad gun chùis, ach chan eil dad ga chlàradh.
He understands that knowledge is the future.	Tha e a’ tuigsinn gur e eòlas an àm ri teachd.
We will get through.	Gheibh sinn troimhe.
And we are not at the end.	Agus chan eil sinn aig an deireadh.
That's the point of this article.	Sin puing an artaigil seo.
It's better.	Tha nas fheàrr.
This particular part was very appropriate.	Bha am pàirt sònraichte seo gu math iomchaidh.
His weapons are the most powerful in the region.	Is e an armachd aige an fheadhainn as cumhachdaiche san roinn.
Years and years of files and pain.	Bliadhnaichean agus bliadhnaichean de fhaidhlichean agus pian.
And they're getting older.	Agus tha iad a’ fàs sean.
That's what college students said.	Sin a thuirt oileanaich na colaiste.
Pages and pages in code.	Duilleagan agus duilleagan ann an còd.
Stay out of the area.	Fuirich a-mach às an sgìre.
Remove and remove the fat.	Thoir air falbh agus cuir às an t-saill.
Do what it takes to get close.	Dèan na tha a dhìth gus faighinn faisg air.
It is unusual for such a teacher to talk about it.	Is e rud neo-àbhaisteach a th’ ann airson a leithid de thidsear bruidhinn mu dheidhinn.
I noticed her.	Thug mi an aire dhi.
It was so good to be able to do that.	Bha e cho math a bhith comasach air sin a dhèanamh.
Fell rubbed each of us in turn as he passed.	Thug Fell suathadh air gach fear againn mu seach nuair a chaidh e seachad.
They were not told they were a control group.	Cha deach innse dhaibh gur e buidheann smachd a bh’ annta.
And he gets rich.	Agus bidh e a 'fàs beairteach.
But for them.	Ach dhaibhsan.
And very happy about it.	Agus glè thoilichte mu dheidhinn.
Then we need more play times.	An uairsin feumaidh sinn barrachd amannan cluiche.
I enjoyed learning to ride.	Chòrd e rium a bhith ag ionnsachadh marcachd.
They should feel heavy in your hand.	Bu chòir dhaibh a bhith a 'faireachdainn trom nad làimh.
It was cold.	Bha e fuar.
Once added, it works as expected.	Aon uair ‘s gu bheil e air a chuir ris, bidh e ag obair mar a bhiodh dùil.
Too often, we have missed these late goals.	Ro thric, bha sinn air a bhith a’ leigeil seachad na h-amasan fadalach sin.
Physical activity is an essential part of being healthy.	Tha gnìomhachd chorporra na phàirt riatanach de bhith fallain.
The man must give himself completely to them.	Feumaidh an duine e fhèin a thoirt gu tur dhaibh.
Instead, he takes the picture to keep it.	An àite sin, bheir e an dealbh airson a chumail.
I need to know every note in my heart to do that.	Feumaidh fios a bhith agam air a h-uile nota nam chridhe airson sin a dhèanamh.
That guy looks like a black hole.	Tha an duine sin coltach ri toll dubh.
We as fans miss her in so many ways.	Tha sinne mar luchd-leantainn ga h-ionndrainn ann an diofar dhòighean.
Post your comments, tell us your thoughts.	Post do bheachdan, innis dhuinn do bheachdan.
Something needs to change to restore the balance.	Feumaidh rudeigin atharrachadh gus an cothromachadh a thoirt air ais.
He would not let her.	Cha leigeadh e leatha.
Not a small part of it.	Chan e pàirt bheag dheth.
We treat you like family.	Bidh sinn gad làimhseachadh mar theaghlach.
Not only do they provide comfort and support while you sleep.	Chan e a-mhàin gu bheil iad a’ tabhann comhfhurtachd agus taic fhad ‘s a tha thu a’ cadal.
They entered more and more, each time going lower and lower.	Chuir iad a-steach barrachd is barrachd, gach uair a 'dol nas ìsle agus nas ìsle.
I love helping people.	Is toil leam a bhith a’ cuideachadh dhaoine.
He had no head or feet.	Cha robh ceann no casan aige.
And this next time.	Agus an turas seo eile.
Then again, she had lived more than a thousand years.	An uairsin a-rithist, bha i air a bhith beò còrr air mìle bliadhna.
I know there is much more gold to be found.	Tha fios agam gu bheil tòrr a bharrachd òir ri lorg.
But you have to give yourself a chance here.	Ach feumaidh tu cothrom a thoirt dhut fhèin an seo.
One black, one white.	Aon dubh, aon geal.
Bring it forward.	Thoir air adhart e.
She was down from day one.	Bha i sìos bhon chiad latha.
Nothing was seen in print.	Chan fhacas dad ann an clò.
Error bars indicate common errors.	Tha bàraichean mearachd a’ comharrachadh mhearachdan àbhaisteach.
Somehow.	Ann an dòigh air choreigin.
I got you started.	Fhuair mi tòiseachadh ort.
You give him the list.	Bheir thu an liosta dha.
The other man didn't even show it.	Cha do sheall am fear eile eadhon e.
She could not say anything.	Cha b’ urrainn dhi dad a ràdh.
The next day, she died of some complications.	An ath latha, bhàsaich i air sgàth cuid de dhuilgheadasan.
There are two main effects.	Tha dà phrìomh bhuaidh ann.
The work seemed impossible at the time.	Bha coltas gun robh an obair eu-comasach aig an àm sin.
But she knows it's early.	Ach tha fios aice gu bheil e tràth.
I had no real choice.	Cha robh fìor roghainn agam.
It was never released.	Cha deach a leigeil ma sgaoil a-riamh.
Not that there is anything wrong with that.	Chan e gu bheil dad ceàrr air sin.
I feel sorry for her, she looks so sick and weak.	Tha mi a’ faireachdainn duilich air a son, tha i a’ coimhead cho tinn agus cho lag.
He had something to tell me.	Bha rudeigin aige ri innse dhomh.
For any media services.	Airson seirbheisean meadhanan sam bith.
That was not right, none of it.	Cha robh sin ceart, gin dheth.
Their support is excellent as well.	Tha an taic aca air leth math cuideachd.
You did not turn it on.	Cha do thionndaidh thu air.
We have none in the third world as human beings.	Chan eil gin againn san treas saoghal mar dhaoine.
It was amazing to go through that.	Bha e iongantach a dhol troimhe sin.
I am very ill.	Tha mi gu math tinn.
That's the truth.	Sin an fhìrinn.
And that practice included error after error.	Agus bha an cleachdadh sin a’ toirt a-steach mearachd às deidh mearachd.
I want to change the color of individual ideas.	Tha mi airson dath bheachdan fa-leth atharrachadh.
There was little support for relationships.	Cha robh mòran taic ann airson dàimh.
Luckily for her.	Gu fortanach dhi.
I still find out.	Tha mi fhathast a’ faighinn a-mach.
Do not draw blood yet.	Na tarraing fuil fhathast.
It can be a very powerful technology.	Faodaidh e a bhith na theicneòlas fìor chumhachdach.
It was amazing.	Bha e iongantach.
Now go out and stay out.	A-nis gabh a-mach agus fuirich a-mach.
I can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn.
She did not remember me before she died, or even her name.	Cha robh cuimhne aice ormsa mus do chaochail i, no eadhon air a h-ainm.
That will come next week.	Thig sin an ath-sheachdain.
So war was never far from the mind.	Mar sin cha robh cogadh a-riamh fada bho inntinn.
How everything was beautiful.	Mar a bha a h-uile dad àlainn.
If you do that, you are in control of your life.	Ma nì thu sin, tha smachd agad air do bheatha.
Read the full game rules here.	Leugh riaghailtean iomlan a’ gheama an seo.
When it was for us.	Nuair a bha e dhuinn.
I wrote about how my father treated me.	Sgrìobh mi mun dòigh anns an do làimhsich m’ athair mi.
Please stay with me for just a minute or two.	Feuch an fuirich thu còmhla rium airson dìreach mionaid no dhà.
They don’t care about my old man.	Chan eil dragh aca mu mo sheann duine.
She knew her sister was right in this one thing.	Bha fios aice gu robh a piuthar ceart anns an aon rud seo.
There is a much easier way to do it.	Tha dòigh gu math nas fhasa air a dhèanamh.
Everyone was so friendly and helpful.	Bha a h-uile duine cho càirdeil agus cuideachail.
All other weapons must be picked up while playing.	Feumar a h-uile ball-airm eile a thogail fhad ‘s a tha thu a’ cluich.
So it's just me.	Mar sin chan eil ann ach mise.
Some of the color is still there, but not so much.	Tha cuid den dath fhathast ann, ach chan eil uimhir.
And now they were dead.	Agus a nis bha iad marbh.
I had a light in my eyes.	Bha solas agam nam shùilean.
Very dirty house.	Taigh gu math salach.
I should see.	Bu chòir dhomh fhaicinn.
Other areas of the skin may become involved later on.	Faodaidh raointean eile den chraiceann a bhith an sàs nas fhaide air adhart.
Then go away.	Siuthad falbh an uairsin.
The system is far from perfect but it works.	Tha an siostam fada bho bhith foirfe ach tha e ag obair.
Averages of two measurements were used in statistical analyzes.	Chaidh cuibheasachd dà thomhas a chleachdadh ann an mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
Once they did that, they would wait for the rain to stop.	Aon uair 's gun do rinn iad sin, bhiodh iad a' feitheamh gus an tàinig an t-uisge gu crìch.
He is a good dog.	'S e cù math a th' ann.
First of all, the conflict is huge.	An toiseach, tha an còmhstri gu math mòr.
And then apply.	Agus an uairsin cuir an gnìomh.
Now we have other problems.	A-nis tha duilgheadasan eile againn.
I said it was mine.	Thuirt mi gur ann leamsa a bha e.
I do not know what the children got.	Chan eil fhios agam dè fhuair a’ chlann.
A piece of fishing and he lifted it out of the water.	Pìos iasgaich agus thog e as an uisge e.
You look beautiful.	Tha thu a’ coimhead breagha.
It is possible that this relationship was on her mother's side.	Tha e comasach gun robh an dàimh seo air taobh a màthar.
And do not forget that you have become a target yourself.	Agus na dì-chuimhnich gu bheil thu air a bhith nad thargaid thu fhèin.
Contact me today to get started !.	Cuir fios thugam an-diugh airson tòiseachadh!.
I liked it, as she did.	Chòrd e rium, mar a rinn i.
You may be happy to see me again and again.	Is dòcha gum bi thu toilichte m’ fhaicinn uair is uair.
Unfortunately, this is not possible as we will see.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo comasach mar a chì sinn.
Without it we would have no choice.	Às aonais cha bhiodh roghainn againn.
Throw himself out.	Caith e fhèin a-mach.
From the heads.	Bho na cinn.
See how it works.	Faic mar a tha e ag obair.
And trying to get my report published.	Agus a’ feuchainn ris an aithisg agam a chlò-bhualadh.
I have to pull them down, and that makes me cry.	Feumaidh mi an tarraing sìos, agus tha seo a’ toirt air glaodhaich.
So their breakfast was standing there.	Mar sin bha am bracaist aca nan seasamh an sin.
That makes me sound old.	Tha sin a’ toirt orm fuaim aosda.
That was the answer to my problem.	B’ e sin am freagairt don duilgheadas agam.
You are not going to be able to ignore that.	Chan eil thu gu bhith comasach air sin a leigeil seachad.
Woman to woman.	Bean gu boireannach.
Finally he shook his head.	Mu dheireadh chrath e a cheann.
However, do not worry.	Ge-tà, na gabh dragh.
At least not on the food side.	Co-dhiù chan ann air taobh bìdh.
She opened the doors for him.	Dh’fhosgladh i na dorsan dha.
We can tell when we are under his power.	Is urrainn dhuinn innse cuin a tha sinn fo a chumhachd.
In a recent article.	Ann an artaigil o chionn ghoirid.
Yes, women too.	Tha, boireannaich cuideachd.
He sat down next to me.	Shuidh e sìos ri mo thaobh.
Down to the last detail.	Sìos chun mhion-fhiosrachadh mu dheireadh.
He wasn't quite sure what he wanted to do next.	Cha robh e buileach cinnteach dè an ath rud a bha e airson a dhèanamh.
You have been very helpful.	Tha thu air a bhith gu math feumail.
I see this as a safe, quiet place.	Tha mi a’ faicinn seo mar àite sàbhailte, sàmhach.
They are full of shit.	Tha iad làn de shit.
The first meeting will be held shortly or shortly after the work.	Thèid a’ chiad choinneamh a chumail ro no goirid às deidh na h-obrach.
Five were struck by a small armed fire.	Chaidh còignear a bhualadh le teine ​​beag armachd.
This can support the theory.	Faodaidh seo taic a thoirt don teòiridh.
Not ‘we’ or ‘them’.	Chan e ‘sinne’ no ‘iadsan’.
So they are long, way, down.	Mar sin tha iad fada, slighe, sìos.
There was something in his voice, though.	Bha rudeigin na ghuth, ge-tà.
You have to wait until the end.	Feumaidh tu feitheamh gus an deireadh.
Double the guard, then.	Dùbailte an geàrd, ma-thà.
Don't worry about it.	Na gabh dragh mu dheidhinn.
How difficult it is to feel great changes coming.	Dè cho duilich ‘s a tha e a bhith a’ faireachdainn atharrachaidhean mòra a’ tighinn.
Good for the body, good for the city, good for the planet.	Math airson a 'chuirp, math airson a' bhaile, math airson a 'phlanaid.
I think there are almost a thousand of them now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil faisg air mìle dhiubh a-nis.
It's hard, to be honest.	Tha e doirbh, a bhith onarach.
I know what my problem is.	Tha fios agam dè an duilgheadas a th’ agam.
I felt I was drawn deeper into them.	Bha mi a’ faireachdainn gun deach mo tharraing nas doimhne a-steach annta.
A couple pretended to have little interest in bed.	Bha càraid a 'dèanamh a-mach gun mòran ùidh air an leabaidh.
He spent a lot of time with us and was very helpful.	Chuir e seachad tòrr ùine còmhla rinn agus bha e air leth cuideachail.
The one in which you say you are a tape.	An tè anns a bheil thu ag ràdh gur e teip a th 'annad.
So, two things have to happen.	Mar sin, feumaidh dà rud tachairt.
They have been cold for a while.	Tha iad air a bhith fuar airson greis.
It's coming.	Tha e tighinn.
It looks like other people want it.	Tha e a’ coimhead mar a tha daoine eile ga iarraidh.
And it was so easy to get it right.	Agus bha e cho furasta an rud a dhèanamh ceart.
Maybe that's their problem.	Is dòcha gur e sin an duilgheadas aca.
They can push costs.	Faodaidh iad cosgaisean a bhrùthadh.
Of course, these men are an exception.	Gu dearbh, tha na fir sin mar eisgeachd.
He refused to tell him any more.	Dhiùlt e tuilleadh innse dha.
That is exactly the reality of the situation.	Is e sin dìreach fìrinn an t-suidheachaidh.
He is never in the court system yet.	Chan eil e a-riamh ann an siostam na cùirte fhathast.
For the better, obviously.	Airson na b 'fheàrr, gu follaiseach.
I was just a high school history teacher at the time.	Cha robh annam ach tidsear eachdraidh àrd-sgoile aig an àm.
Demand for it was not very high.	Cha robh iarrtas ro mhòr air a shon.
They do not absorb heat well.	Chan eil iad a 'gabhail teas gu math.
He is dead because he did his job.	Tha e marbh oir rinn e an obair aige.
His second wife.	An dàrna bean aige.
They will be removed in a future version.	Thèid an toirt air falbh ann an dreach san àm ri teachd.
I will pull up his crime history on my computer.	Tarraingidh mi suas an eachdraidh eucoir aige air a’ choimpiutair agam.
Even then, it was not widely known until recently.	Fiù 's an uairsin, cha robh e aithnichte fad is farsaing gus o chionn ghoirid.
This is true of all issues, including war and peace.	Tha seo fìor mu gach cùis, a 'gabhail a-steach cogadh agus sìth.
Just press them on the middle surface.	Dìreach brùth iad air uachdar a 'mheadhan.
The original blog and the link to the story are here.	Tha am blog tùsail agus an ceangal ris an sgeulachd an seo.
That is a very good theory.	Is e teòiridh fìor mhath a tha sin.
We can still be happy together.	Faodaidh sinn fhathast a bhith toilichte le chèile.
That's sweet.	Tha sin milis dheth.
You just have to look into his eyes.	Feumaidh tu dìreach coimhead a-steach dha na sùilean aige.
The answer, it seems, is a lot.	Tha am freagairt, tha e coltach, tòrr.
I'm not sure home life is going so well, unfortunately.	Chan eil mi cinnteach gu bheil beatha dachaigh a’ dol cho math, gu mì-fhortanach.
And yes, he looked at her.	Agus bha, thug e sùil oirre.
Do not fall asleep.	Na bi a 'tuiteam na chadal.
Things are simple.	Tha cùisean sìmplidh.
I will leave your life and I will not return.	Fàgaidh mi do bheatha 's cha till mi air ais.
Every action triggers a response.	Bidh gach gnìomh ag adhbhrachadh freagairt.
So we used those five kids as a poor group.	Mar sin, chleachd sinn na còignear chloinne sin mar bhuidheann bochd.
You were out of control, you just didn't make sense.	Bha thu a-mach à smachd, cha robh thu a’ dèanamh ciall.
Proper action is like correct speech.	Tha gnìomh ceart coltach ri cainnt cheart.
Without strong planning to shape a solution.	Gun phlanadh làidir airson fuasgladh a chumadh.
Now, another thing.	A-nis, rud eile.
If it was just going faster, it would end.	Nam biodh e dìreach a’ dol nas luaithe, thig gu crìch.
Everything was the same, but everything was different.	Bha a h-uile dad mar an ceudna, ach bha a h-uile dad eadar-dhealaichte.
She was brought into this situation.	Bha i air a toirt a-steach don t-suidheachadh seo.
Love, music, and herself.	Gràdh, ceòl, agus i fhèin.
We turn off here on the left.	Tionndaidhidh sinn dheth an seo air an taobh chlì.
Future studies need to address these issues carefully.	Feumaidh sgrùdaidhean san àm ri teachd dèiligeadh gu faiceallach ris na cùisean sin.
I enjoyed talking to the man.	Chòrd e rium a bhith a’ bruidhinn ris an duine.
This again is based on a long history of doing this.	Tha seo a-rithist a rèir eachdraidh fhada air seo a dhèanamh.
I don't know much about other girls.	Chan eil mòran fios agam mu nigheanan eile.
He worked for the local government.	Bha e ag obair dhan riaghaltas ionadail.
He asked me a few questions, and assessed my nose.	Chuir e beagan cheistean orm, agus rinn e measadh air mo shròn.
It would work.	Bhiodh e ag obair.
He was a dead man and happened to be breathing.	B’ e duine marbh a bh’ ann agus thachair e gun robh e fhathast a’ tarraing anail.
He caught my eye and smiled briefly.	Rug e air mo shealladh agus rinn e gàire goirid.
We may never get into that house again.	Is dòcha nach fhaigh sinn a-steach don taigh sin gu bràth tuilleadh.
Telling myself it was normal.	Ag innse dhomh fhìn gu robh e àbhaisteach.
Anyway, she's a girl.	'S e nighean a th' innte, co-dhiù.
And so now we have our business together.	Agus mar sin a-nis tha ar gnìomhachas againn còmhla.
Out here, her body quickly told her the difference.	A-muigh an seo, dh’ innis a corp gu sgiobalta dhi mun eadar-dhealachadh.
She needed something else to think about.	Bha feum aice air rudeigin eile airson smaoineachadh.
Oh and look at that.	O agus seall air sin.
Now let's break things down by age group.	A-nis leig dhuinn rudan a bhriseadh sìos a rèir buidheann aoise.
Yes, it does seem like a pretty interesting experiment.	Tha, tha e coltach gur e deuchainn gu math inntinneach a th’ ann.
And they were just inside the building behind him.	Agus bha iad dìreach taobh a-staigh an togalaich air a chùlaibh.
I believe you.	Tha mi gad chreidsinn.
Together we may make them hear from us.	Còmhla is dòcha gun toir sinn orra cluinntinn bhuainn.
My concern is similar.	Tha mo dhragh coltach.
Not so fast.	Chan eil cho luath.
This has happened at least twice in the last year.	Tha seo air tachairt co-dhiù dà uair sa bhliadhna a dh’ fhalbh.
I can see where you are holding your knife.	Tha mi a 'faicinn far a bheil thu a' cumail do sgian.
Student.	Oileanach.
I'm losing track.	Tha mi a’ call cunntais.
This one is good.	Tha am fear seo math.
So you correct it.	Mar sin tha thu ga cheartachadh.
And whatever you do, do not hesitate to contact me again.	Agus ge bith dè a nì thu, na cuir fios thugam a-rithist.
It is for informational purposes only.	Tha e airson adhbharan fiosrachaidh a-mhàin.
We have gun violence.	Tha fòirneart gunna annainn.
It's a small mistake when you look at it that way.	Is e mearachd bheag a th’ ann nuair a choimheadas tu air san dòigh sin.
It does not matter, as long as you get back up.	Chan eil e gu diofar, fhad ‘s a gheibh thu air ais suas.
One hundred is not uncommon.	Chan eil ceud neo-àbhaisteach.
We really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr.
It depends on what you want.	Tha e an urra ris na tha thu ag iarraidh.
Without rubbing.	Gun a bhith suathadh.
It was a good while.	Bha e greis mhath.
She had small, very regular teeth.	Bha fiaclan beaga, gu math cunbhalach aice.
People like to be aware.	Is toil le daoine a bhith mothachail.
Her plans had failed.	Bha na planaichean aice air fàiligeadh.
Then it can be good.	An uairsin faodaidh e a bhith gu math.
Two questions are posed.	Tha dà cheist air an toirt seachad.
I know it's going to be there, just sitting outside.	Tha fios agam gum bi e ann, na shuidhe a-muigh.
Nothing here for me now.	Chan eil dad an seo dhòmhsa a-nis.
They should not have missed anyone.	Cha robh còir aca a bhith ag ionndrainn duine.
However, it seems to be popular.	Ach, tha e coltach gu bheil e a’ còrdadh ris na daoine.
He shouted at me.	Ghlaodh e orm.
We would have done our seven years, that's for sure.	Bhiodh sinn air na seachd bliadhna againn a dhèanamh, tha sin gu cinnteach.
His neck was broken.	Bha amhach air a bhriseadh.
There had to be another way.	Dh'fheumadh dòigh eile a bhith ann.
From the high soft rock plate.	Bhon truinnsear creige bog àrd.
This is consistent with other published studies.	Tha seo co-chòrdail ri sgrùdaidhean foillsichte eile.
This hardly surprises us.	Cha mhòr gum feum seo iongnadh a dhèanamh oirnn.
However, no model system fully represents the human condition.	Ach, chan eil siostam modail sam bith a’ riochdachadh suidheachadh daonna gu tur.
What he knew.	Na bha fios aige.
Nowhere is there to be found.	Chan eil sgeul air an àite sam bith.
Our current system is broken and needs to be repaired.	Tha an siostam gnàthach againn briste agus feumar a chàradh.
He is my family.	Is esan mo theaghlach.
We were separated.	Bha sinn air ar sgaradh.
I've never seen her move so fast.	Chan fhaca mi a-riamh i a’ gluasad cho luath.
Totally pale brown.	Gu tur donn bàn.
They say like it, change from time to time.	Canaidh iad coltas ris, atharrachadh bho àm gu àm.
We would be basically right back where we started the day.	Bhiodh sinn gu bunaiteach ceart air ais far an do thòisich sinn an latha.
I believe we'll better find it then.	Tha mi creidsinn gum bi sinn nas fheàrr a lorg an uairsin.
Functional details.	Mion-fhiosrachadh gnìomhach.
But those memories put things in perspective.	Ach chuir na cuimhneachain sin rudan ann an sealladh.
That's why it's so on edge.	Sin as coireach gu bheil e cho air an oir.
She was not afraid of him.	Cha robh eagal oirre roimhe.
Informed consent was obtained prior to the commencement of the investigation.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn ro thoiseach an sgrùdaidh.
Those two are bad enough to keep me quiet.	Tha an dithis sin dona gu leòr airson mo chumail sàmhach.
However, do not worry.	Ge-tà, na gabh dragh.
You no longer have to prove anything to anyone.	Chan fheum thu dad a dhearbhadh do dhuine sam bith tuilleadh.
The team is ready to go up.	Tha an sgioba deiseil airson a dhol suas.
I was good to you.	Bha mi math dhut.
It's a beautiful piece and very short.	Is e pìos breagha a th’ ann agus gu math goirid.
So now we will see and hear our signal.	Mar sin a-nis chì agus cluinnidh sinn ar comharra.
But there are costs.	Ach tha cosgaisean ann.
Many of these are website up free websites.	Tha mòran dhiubh sin làrach-lìn suas làrach-lìn an-asgaidh.
I'm crying about my wife's condition.	Tha mi a’ caoineadh mu staid mo mhnà.
Where right and wrong are clear.	Far a bheil ceart agus ceàrr soilleir.
Cooking is probably one of the best life choices we can make.	Is dòcha gur e còcaireachd aon de na roghainnean beatha as fheàrr a nì sinn.
They hold up well, so that's a benefit.	Bidh iad a’ cumail gu math, agus mar sin tha sin na bhuannachd.
She may have lost her mind.	Is dòcha gu bheil i air a h-inntinn a chall.
Come follow her.	Thig lean i.
It warmed just as the stage lights came on.	Dh'fhàs e blàth dìreach nuair a thàinig na solais àrd-ùrlair air adhart.
The system continued with this move for the next two days.	Lean an siostam leis a’ ghluasad seo airson an dà latha a lean.
Nevertheless, the question is fair.	A dh 'aindeoin sin, tha a' cheist cothromach.
Here, we present the required experimental evidence.	An seo, bidh sinn a’ taisbeanadh an fhianais dheuchainneach a tha a dhìth.
The hotel is a short distance from the capital.	Tha an taigh-òsta beagan air falbh bhon phrìomh bhaile.
There are so many now.	Tha uimhir ann a-nis.
It's like a credit card, which is a bit like money.	Tha e coltach ri cairt creideas, a tha caran coltach ri airgead.
Nobody could change that.	Cha b’ urrainn duine atharrachadh.
I was trying not to be angry.	Bha mi a’ feuchainn gun a bhith feargach.
Let’s start from the real part.	Feuch an tòisich sinn bhon fhìor phàirt.
Technology does not exist without the people who use it.	Chan eil teicneòlas idir às aonais na daoine a tha ga chleachdadh.
Police never arrested anyone.	Cha do ghlac na poileis duine a-riamh.
And they will, because they must.	Agus nì iad, oir feumaidh iad.
Go home.	Rach dhachaigh.
Clearly, that was not going to happen.	Gu soilleir, cha robh sin gu bhith.
At first it was quiet and she was silent.	An toiseach bha e sàmhach agus bha i sàmhach.
There are two particularly relevant changes from our perspective.	Tha dà atharrachadh sònraichte buntainneach bho ar sealladh.
It is my passion and my time is up.	Is e mo dhìoghras agus mo ùine seachad.
He keeps to himself.	Tha e ga chumail fhèin ris fhèin.
Believe the process.	Creidsinn am pròiseas.
I can't do that and run at the same time.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh agus ruith aig an aon àm.
Additional pictures have been added.	Chaidh dealbhan eile a chur ris an seo.
We want to get ahead of it.	Bu mhiann leinn a bhi air ar toirt air thoiseach air.
He was a family man.	B’ e duine teaghlaich a bh’ ann.
She found herself drawn to this boy.	Fhuair i i fhèin air a tarraing don bhalach seo.
He was tested for the rest of his life.	Bha e fo dheuchainn fad a bheatha.
It could be true.	Dh’ fhaodadh e a bhith fìor.
Here you are now.	Seo leat a-nis.
He seemed to enjoy the human treatment, just this.	Bha e coltach gun do chòrd an làimhseachadh daonna, dìreach seo ris.
It's worth it small and useful.	Is fhiach e beag agus feumail.
She did not like that idea.	Cha do chòrd am beachd sin rithe.
His friends were in a race against time.	Bha a charaidean ann an rèis an aghaidh ùine.
They will be a key part of that team.	Bidh iad nam prìomh phàirt den sgioba sin.
I think we went past the ball three times in the whole game.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach sinn seachad air a’ bhall trì tursan an geama air fad.
I have work to do, damn it.	Tha obair agam ri dhèanamh, damn i.
But other than that, the two men are old friends.	Ach a bharrachd air an sin, tha an dithis fhireannach nan seann charaidean.
Take the cry.	Gabh an glaodh.
This may be my next reading.	Is dòcha gur e seo an ath leughadh agam.
It comes in several forms.	Tha e ann an grunn chruthan.
This is just a happy accident.	Is e dìreach tubaist toilichte a tha seo.
I think that's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin sgoinneil.
Yes, no questions asked.	Tha, chan eil ceistean.
Which means taking a class.	A tha a’ ciallachadh clas a ghabhail.
The sun had risen.	Bha a’ ghrian air èirigh.
Today I am a proud mother with a son.	An-diugh tha mi nam mhàthair pròiseil le mac.
Nothing else helped process and resolve it.	Cha do chuidich dad sam bith eile a pròiseas agus a rèiteach.
One key issue is health.	Is e aon phrìomh chuspair slàinte.
She feels what he is feeling.	Tha i a’ faireachdainn na tha e a’ faireachdainn.
Nobody stays here.	Chan fhuirich duine an seo.
You can and do cook as well.	Faodaidh tu agus bidh thu a 'còcaireachd cho math.
I stand back as the others come up behind him.	Bidh mi a’ seasamh air ais mar a thig an fheadhainn eile suas air a chùlaibh.
I don’t care about the cold as much as the darkness.	Chan eil dragh agam air an fhuachd cho mòr ris an dorchadas.
There still seems to be a conflict between the two.	Tha e coltach gu bheil còmhstri fhathast eadar an dà bheachd.
I never had a problem with the border.	Cha robh duilgheadas agam a-riamh leis a’ chrìoch.
It has to be made to happen.	Feumar toirt air tachairt.
We will provide them with medical care.	Bheir sinn cùram meidigeach dhaibh.
Regardless of age, he was a child, indeed.	A dh'aindeoin aois, bha e na leanabh, dha-rìribh.
Every time she was near him.	A h-uile turas a bha i faisg air.
To create a new database with a single table.	Gus stòr-dàta ùr a chruthachadh le aon chlàr.
I would definitely get that.	Gheibhinn sin gu cinnteach.
Let me know your thoughts.	Leig fios dhomh do bheachdan.
All of these things have never been done before.	Cha deach na rudan sin uile a dhèanamh a-riamh roimhe.
I gave them your name and address.	Thug mi d’ ainm agus do sheòladh dhaibh.
Talk to a friend.	Bruidhinn ri caraid.
But we did not see it.	Ach chan fhaca sinn e.
I have had more than enough of that today.	Tha barrachd air gu leòr de sin air a bhith agam an-diugh.
This is a work in progress.	Is e obair a tha seo a’ dol air adhart.
I will make sure of it.	Nì mi cinnteach dheth.
I mean, it can tell you more than facts.	Tha mi a’ ciallachadh, is urrainn dha barrachd air fìrinnean innse dhut.
Because you have my heart.	A chionn gu bheil mo chridhe agad.
But they also have a lot more to offer.	Ach tha tòrr a bharrachd aca ri thabhann.
I recorded part two, but I haven't seen it yet.	Chlàr mi pàirt a dhà, ach chan eil mi air fhaicinn fhathast.
It was not very clear.	Cha robh e ro shoilleir.
I mean, the way forward is clear.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil an t-slighe air adhart soilleir.
It's just too slow.	Tha e dìreach ro shlaodach.
Nearby is a wide range.	Faisg air an sin tha raon farsaing.
The three stages of life.	Na trì ìrean de bheatha.
To fight, for one.	A shabaid, airson aon.
I cross my finger.	Tha mi a 'dol tarsainn mo mheòir.
Maybe he could say he was sick that day.	Is dòcha gum faodadh e a ràdh gu robh e tinn an latha sin.
He did not leave a name.	Cha do dh’ fhàg e ainm.
After years of trying, we were finally a family.	Às deidh bliadhnaichean de bhith a’ feuchainn, bha sinn mu dheireadh mar theaghlach.
She was in the hospital.	Bha i anns an ospadal.
In general, no consumers.	San fharsaingeachd, chan eil luchd-cleachdaidh.
Room service and special orders.	Seirbheis seòmar agus òrdughan sònraichte.
Other games are difficult because you have to make decisions very quickly.	Tha geamannan eile duilich oir feumaidh tu co-dhùnaidhean a dhèanamh gu math luath.
All authors performed analyzes.	Rinn na h-ùghdaran uile mion-sgrùdaidhean.
This pushed me further away from red meat and meat in general.	Bhrùth seo mi nas fhaide air falbh bho fheòil dhearg agus feòil san fharsaingeachd.
He did the tests, I analyzed the data and wrote the manuscript.	Rinn e na deuchainnean, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
She must have been standing there for a long time.	Feumaidh gun robh i air a bhith na seasamh an sin airson greis mhath.
If things were just a little different.	Nam biodh cùisean dìreach beagan eadar-dhealaichte.
It was more, or less, than that.	Bha e barrachd, no nas lugha, na sin.
But this is not true.	Ach chan eil seo fìor.
It's good for us when we do our research.	Tha e math dhuinne nuair a tha sinn a’ dèanamh rannsachadh.
Always have a view of most parts of the map.	Feuch an-còmhnaidh gum bi lèirsinn agad de na pàirtean as motha den mhapa.
As it should be so it was seldom.	Mar bu chòir agus mar sin is ann ainneamh a bha.
Let me help you.	Leig leam do chuideachadh.
The process is then repeated for the other colors.	Bidh am pròiseas an uairsin air ath-aithris airson na dathan eile.
He made a decision, engaged.	Rinn e co-dhùnadh, an sàs ann.
Still you can never say.	Fhathast chan urrainn dhut a ràdh a-riamh.
She will not let any of them throw away.	Cha leig i le duine sam bith dhiubh a thilgeil air falbh.
My decision is to come out well.	Is e mo cho-dhùnadh a thighinn a-mach gu math.
She would be there.	Bhiodh i ann.
I absolutely hate this time of year.	Tha gaol gràin agam air an àm seo den bhliadhna.
And that proportion is expected to grow this year.	Agus tha dùil gum fàs a’ chuibhreann sin am-bliadhna.
Don't do it.	Na dèan e.
I ask a lot of questions.	Bidh mi a’ faighneachd tòrr cheistean.
There is little to eat and less money.	Chan eil mòran ri ithe agus nas lugha de dh'airgead.
Sometimes these things happen, and there is nothing that you can do about it.	Aig amannan bidh na rudan sin a’ tachairt, chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
His eyes are fixed on his back, he's sure it is now.	Tha a sùilean suidhichte air a dhruim, cinnteach gur e a-nis e.
It is likely to be much more than a destructive act.	Tha e coltach gum bi tòrr a bharrachd ann na gnìomh milleadh.
If you still have any problems with the process, please let us know.	Ma tha duilgheadas sam bith agad fhathast mun phròiseas, cuir fios thugainn.
She almost discovered my secret once.	Cha mhòr nach do lorg i mo dhìomhaireachd aon uair.
I'm about results.	Tha mi mu dheidhinn toraidhean.
It is more normal than anything.	Tha e nas àbhaistiche na rud sam bith.
Another time, another place he thought.	Uair eile, àite eile a smaoinich e.
Or, better yet, a lack of active listening.	No, nas fheàrr, dìth èisteachd gnìomhach.
I'm happy for you.	Tha mi toilichte dhut.
Behavioral patterns are common in birds all over the world.	Tha pàtrain giùlain cumanta ann an eòin air feadh an t-saoghail.
First of all, you should give yourself a good, professional picture.	An toiseach, bu chòir dhut dealbh math, proifeasanta a thoirt dhut fhèin.
It's a feeling that comes from the deep inside.	Is e faireachdainn a th ’ann a tha a’ tighinn bhon taobh a-staigh domhainn.
The police are their main business threat.	Is e na poileis am prìomh chunnart gnìomhachais aca.
He did not want to let go of what he was feeling.	Cha robh e airson a leigeil às na bha e a’ faireachdainn.
You know, he was right.	Tha fios agad, bha e ceart.
And neither had said a word.	Agus cha robh aon seach aon air facal a ràdh.
I have seen such before.	Chunnaic mi a leithid roimhe.
This is a big season for me.	Is e seusan mòr a tha seo dhomh.
It was the best approach.	B 'e an dòigh a b' fheàrr.
Another thing, the costs are very high.	Rud eile, tha na cosgaisean gu math àrd.
Books were written that made it more open to the public.	Chaidh leabhraichean a sgrìobhadh a chuir tuilleadh fosgailte don phoball e.
The female is yellow, and the male is red.	Tha am boireannach buidhe, agus tha am fireannach dearg.
It's not too late.	Chan eil e cho fadalach.
By walking in the door, we say fuck.	Le bhith a’ coiseachd san doras, tha sinn ag ràdh gu bheil sinn airson fuck.
Get away from me and get on with their lives.	Faigh air falbh bhuam agus lean air adhart le am beatha.
The rule is there are no rules.	Is e an riaghailt nach eil riaghailtean ann.
We can do no more.	Chan urrainn dhuinn tuilleadh a dhèanamh.
He came in very friendly and warm.	Bha e a’ tighinn thugainn air leth càirdeil agus blàth.
Don't stop there.	Na stad an sin.
We take several steps of individual health status.	Bidh sinn a’ toirt a-steach grunn cheumannan de inbhe slàinte fa leth.
They looked at the ground, then at each other.	Bha iad a 'coimhead air an talamh, an uairsin air a chèile.
It didn’t work, it didn’t produce.	Cha do dh'obraich e, cha do rinn e toradh.
She is such a gift.	Tha i na leithid de thiodhlac.
They can only offer the stuff.	Chan urrainn dhaibh ach an stuth a thabhann.
Accordingly, the site's engine is relatively new.	A rèir sin, tha einnsean na làraich gu math ùr.
I would love to see that.	Bu toil leam sin fhaicinn.
Very good in concept.	Glè mhath ann am bun-bheachd.
Hope you enjoyed the trip !.	An dòchas gun do chòrd an turas ribh!.
The cutting rate lasts for six months.	Mairidh an ìre gearraidh airson sia mìosan.
We did not know what was coming.	Cha robh fios againn dè bha a’ tighinn.
The results are amazing.	Tha na toraidhean iongantach.
I can drive past later.	Faodaidh mi draibheadh ​​seachad nas fhaide air adhart.
To our knowledge studies in children have not been reported.	Gu ar n-eòlas cha deach aithris a dhèanamh air sgrùdaidhean ann an cloinn.
You know, the house just behind me.	Tha fios agad, an taigh a tha dìreach air mo chùlaibh.
So give me a number.	Mar sin thoir dhomh àireamh.
When he looked at me again, he was a young man.	Nuair a choimhead e orm a-rithist, bha e na dhuine òg.
We talk about the importance of the team.	Tha sinn a’ bruidhinn air cho cudromach sa tha an sgioba.
That was great.	Bha sin uabhasach math.
So that's what we've been playing with a lot now.	Mar sin is e sin a tha sinn air a bhith a’ cluich le tòrr a-nis.
At least this was something.	Co-dhiù bha seo rudeigin.
I lived with my dad.	Bha mi a’ fuireach còmhla ri m’ athair.
I used to play a little bit but not at that level.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ cluich beagan ach chan ann air an ìre sin.
However, you would be most welcome here.	A dh'aindeoin sin, bhiodh fàilte oirbh an seo.
She was not happy.	Cha robh i toilichte.
They are going to need treatment.	Tha iad gu bhith feumach air leigheas.
You can't ask him.	Chan urrainn dhut faighneachd dha.
Here are examples of both.	Seo eisimpleirean den dà chuid.
He was feeling better though.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr ge-tà.
Then there was the question of language.	An uairsin bha ceist na cànain ann.
Then it was.	An uairsin bha e.
Only then will the great light appear.	Is ann an uairsin a nochdas an solas mòr.
To save myself.	Gus mi fhèin a shàbhaladh.
My son says nothing.	Chan eil mo mhac ag ràdh dad.
Just look at the picture here and you will understand.	Dìreach thoir sùil air an dealbh an seo agus tuigidh tu.
Clearly, this debate will continue throughout the season.	Gu soilleir, leanaidh an deasbad seo air feadh an t-seusain.
Be the story guide, and pay attention to detail.	Biodh an sgeulachd mar stiùir dhut, agus thoir aire don mhion-fhiosrachadh.
I do not know what happened to him now.	Chan eil fhios agam dè thachair dha a-nis.
Here is the project download link.	Seo an ceangal luchdaich sìos pròiseact.
Some of the factors that may have influenced the results are discussed below.	Tha cuid de na factaran a dh’ fhaodadh buaidh a thoirt air na toraidhean air an deasbad gu h-ìosal.
Or maybe they did, and he just didn't remember.	No 's dòcha gun do rinn iad, agus dìreach cha robh cuimhne aige.
The servants were good.	Bha na seirbhisich math.
Click to open the door.	Brùth gus an doras fhosgladh.
We have not been able to do that yet.	Cha deach againn air sin a dhèanamh fhathast.
That is a good level of success.	Is e ìre soirbheachaidh math a tha sin.
I tell her it's a bad idea but it's not a bad idea.	Tha mi ag innse dhi gur e droch bheachd a th’ ann ach chan e am beachd as miosa.
As a result of improved surgery, many have now survived.	Mar thoradh air obair-lannsa nas fheàrr, tha mòran a-nis air mairsinn.
You are certainly not the one who is telling the wife.	Gu cinnteach chan e thusa am fear a dh’ innseas don bhean.
The same thing goes for your network.	Tha an aon rud a 'dol airson an lìonra agad.
I'm sure there is an easier solution.	Tha mi cinnteach gu bheil fuasgladh nas fhasa ann.
It has certainly been effective.	Tha e gu cinnteach air a bhith èifeachdach.
And you can have them.	Agus faodaidh tu a bhith aca.
Now, we seem to be on our way.	A-nis, tha e coltach gu bheil sinn air an t-slighe.
We just keep going.	Chan eil sinn ach dìreach a’ cumail oirnn.
I am very interested in reading it.	Tha ùidh mhòr agam ann a bhith ga leughadh.
But now we have another challenge.	Ach a-nis tha dùbhlan eile againn.
Whatever happens next, it happens.	Ge bith dè a thachras às deidh sin, bidh e a’ tachairt.
In general, it was a very active time.	San fharsaingeachd b’ e àm gu math gnìomhach a tha seo.
Very good, then.	Glè mhath, ma-thà.
This time we will only do pictures with simple notes.	An turas seo cha dèan sinn ach dealbhan le notaichean sìmplidh.
Maybe this is fun.	Is dòcha gu bheil seo spòrsail.
I could feel sorry for her.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu bheil e draghail air a son.
He is very professional and took very good notes.	Tha e air leth proifeasanta agus ghabh e na notaichean fìor mhath.
Jump to be equal.	Leum gus a bhith co-ionnan.
The judge had nothing.	Cha robh dad aig a’ bhritheamh.
So, of course, she did it right away.	Mar sin, gu dearbh, rinn i sa bhad.
Move away somehow, others said.	Gluais air falbh dòigh air choireigin, thuirt cuid eile.
You told her you couldn't stand it.	Thuirt thu rithe nach b' urrainn dhut a seasamh.
There is something you should know.	Tha rudeigin ann air am bu chòir fios a bhith agad.
Not sure what to believe.	Chan eil iad cinnteach dè a chreideas iad.
Look where you stand, and where everyone else is standing.	Seall far a bheil thu nad sheasamh, agus far a bheil a h-uile duine eile nan seasamh.
I saw this post and tried it.	Chunnaic mi am post seo agus dh’ fheuch mi e.
But it still doesn't work.	Ach chan obraich e fhathast.
I was just going to see you.	Bha mi dìreach a’ dol a dhol gad fhaicinn.
Pour me a glass of water will you do.	Doirt dhomh glainne uisge an dèan thu.
She looked very broken.	Bha i a’ coimhead gu math briste.
Activity was at normal levels for the next two weeks.	Bha gnìomhachd aig ìrean àbhaisteach an ath dhà sheachdain.
He lost the game in three sets.	Chaill e an geama ann an trì seataichean.
It was a difficult age.	B’ e aois dhoirbh a bh’ ann.
But he could not risk it.	Ach cha b’ urrainn dha a chur an cunnart.
Feels very good.	A’ faireachdainn glè mhath.
I will take another step.	Gabhaidh mi ceum eile a-steach.
So that will be a big test.	Mar sin bidh sin na dheuchainn mhòr.
Clearly many of you agree.	Tha e soilleir gu bheil mòran agaibh ag aontachadh.
We carried her in our arms.	Thug sinn a-steach i nar gàirdeanan.
So that's what she does.	Mar sin is e sin a bhios i a’ dèanamh.
We knew that.	Bha fios againn air sin.
There are definitely challenges there.	Tha dùbhlain ann gu cinnteach an sin.
It's an easy task and.	Is e obair furasta a th’ ann agus.
But it doesn't work tonight.	Ach chan eil e ag obair a-nochd.
I will open all parts of them.	Fosglaidh mi gach pàirt dhibh.
It would be nice to have this feature for a smaller database.	Bhiodh e math am feart seo a bhith agad airson stòr-dàta nas lugha.
The girl is away on a college trip.	Tha an nighean air falbh air turas colaiste.
You have a responsibility to protect yourself from such problems.	Tha e mar dhleastanas ort thu fhèin a dhìon bho dhuilgheadasan mar sin.
She was telling the truth.	Bha i ag innse na fìrinn.
They all did.	Rinn a h-uile fear dhiubh.
The night light by the bedside brought relief to his face.	Thug an solas oidhche ri taobh na leapa faochadh dha aghaidh.
More than that, it seems.	Nas motha na sin, tha e coltach.
So it's a very difficult decision.	Mar sin is e co-dhùnadh duilich a th’ ann gu mòr.
All training will be provided.	Thèid a h-uile trèanadh a thoirt seachad.
The consciousness of something greater than itself.	An mothachadh air rudeigin nas motha na e fhèin.
That’s how my sex dreams look like.	Sin mar a tha mo aislingean gnè coltach.
It has some effects.	Tha beagan buaidh aige.
No more talking.	Gun a bhith a’ bruidhinn tuilleadh.
But he said something against the church.	Ach thuirt e rudeigin an aghaidh na h-eaglaise.
She did not know how long she had been here.	Cha robh fios aice dè cho fada ‘s a bha i an seo.
They state clearly that they were true.	Tha iad ag ràdh gu soilleir gu robh iad fìor.
They are oil and water.	Tha iad ola agus uisge.
They were lucky.	Bha iad fortanach.
It is confirmed by repeated blood pressure measurements.	Tha e air a dhearbhadh tro thomhasan bruthadh-fala a thèid a-rithist thar ùine.
Information can be invaluable.	Faodaidh luach mòr a bhith aig fiosrachadh.
I felt it.	dh'fhairich mi e.
I cannot thank you enough for this.	Chan urrainn dhomh taing a thoirt dhut gu leòr airson seo.
It is impossible to set a rule.	Tha e eu-comasach a chur sìos riaghailt.
There was another issue outside the city.	A-muigh air a’ bhaile bha cùis eile.
The money would buy things for the city.	Bhiodh an t-airgead a’ ceannach rudan dhan bhaile.
I hope you enjoy them.	Tha mi an dòchas gun còrd iad riut.
The learning situation.	An staid foghlaim.
Much attention has been focused on their unique features.	Chaidh mòran aire a chuimseachadh air na feartan sònraichte aca.
It took me months.	Thug mi mìosan.
They won't laugh at you at dinner.	Cha dèan iad gàire riut aig an dinneir.
Many will know them before the age of two.	Bidh mòran eòlach orra ro aois a dhà.
It should not be tied too much.	Cha bu chòir a bhith air a cheangal ro mhòr.
He just ordered it.	Dh'òrdaich e dìreach e.
The information obtained was used for testing.	Chaidh am fiosrachadh a fhuaireadh a chleachdadh aig deuchainn.
They are with me.	Tha iad còmhla rium.
It's been almost a year since we last spoke.	Tha faisg air bliadhna bho bhruidhinn sinn.
Even sitting down, it came up to my chest or higher.	Eadhon suidhe sìos, thàinig e suas chun bhroilleach agam no nas àirde.
He switched off the engine and looked at his phone.	Chuir e dheth an einnsean agus choimhead e air a’ fòn.
His father cannot tell him what to do.	Chan urrainn dha athair innse dha dè a nì e.
It is not true science.	Chan e saidheans ceart a th’ ann.
My vision was like it was in a dream.	Bha mo shealladh mar a bha e san aisling.
Have fun and tell me what you think.	Biodh spòrs agad agus innis dhomh dè do bheachd.
A little closer.	Beagan nas fhaisge.
He hated it then and hated it today.	Bha gràin aige air an uairsin agus bha gràin aige air an-diugh.
It was just perfect.	Bha e dìreach foirfe.
Look at my papers.	Seall air na pàipearan agam.
He had too much to do.	Bha cus aige ri dhèanamh.
He goes on to say that the remaining question is not a matter of fact.	Tha e a’ leantainn nach e ceist fìrinn a th’ anns a’ cheist a tha air fhàgail.
Easy to use and fast to connect.	Tha e furasta a chleachdadh agus luath ann an ceangal.
Often, there may be no symptoms.	Gu tric, is dòcha nach bi comharraidhean ann.
But if so, we know it for the first time.	Ach ma tha, is sinne a’ chiad eòlas a th’ againn air.
I hadn’t thought about that for years and then.	Cha robh mi air smaoineachadh mu dheidhinn sin airson bliadhnaichean agus an uairsin.
However, he had work to do, and he did.	Ach, bha obair aige ri dhèanamh, agus rinn e e.
You have to stay with me.	Feumaidh tu fuireach còmhla rium.
But, clearly, this does not.	Ach, gu soilleir, cha dèan seo.
Maybe his mother loved him.	Is dòcha gu robh gaol aig a mhàthair air.
Have faith, you will finally receive it.	Biodh creideamh agad, gheibh thu e mu dheireadh.
Excellent quality even in late summer.	Càileachd sàr-mhath eadhon aig deireadh an t-samhraidh.
Looking forward to seeing your work.	A’ coimhead air adhart ri d’ obair fhaicinn.
You want to stay there.	Tha thu airson fuireach ann.
What he does not know is that your marriage is in danger.	Is e an rud nach eil fios aige gu bheil do phòsadh ann an cunnart.
Or just think.	No smaoinich air smaoineachadh.
I just did it.	Rinn mi dìreach e.
There are several teams that do not play games.	Tha grunn sgiobaidhean nach eil a’ cluich gheamannan.
No violence, no damage.	Gun fhòirneart, gun mhilleadh.
Before he could describe it, he was gone.	Mus b’ urrainn dha cunntas a thoirt air, bha e air falbh.
And you can't change anything.	Agus chan urrainn dhut rud sam bith atharrachadh.
Just not sure.	Dìreach nach eil cinnteach.
The first few months seem to have gone well.	Bha e coltach gun deach a’ chiad beagan mhìosan gu math.
No one had written a check for her.	Cha robh duine air seic a sgrìobhadh dhi.
You go for the ones that are good but are.	Thèid thu airson an fheadhainn a tha math ach a tha.
Want to buy boys.	Ag iarraidh balaich a cheannach.
They closed in.	Dhùin iad a-staigh.
Displayed on the right.	Air a thaisbeanadh air an làimh dheis.
She started calling around.	Thòisich i a 'gairm timcheall.
Box.	Bogsa.
The idea has become more successful at the state and local level.	Tha am beachd air a bhith nas soirbheachaile aig ìre stàite agus ionadail.
He opened the door to his office.	Dh’ fhosgail e an doras don oifis aige.
Lying down did not bring any relief.	Cha tug laighe sìos faochadh sam bith.
Somehow over the last twenty years, the job description has changed.	Ann an dòigh air choreigin thairis air an fhichead bliadhna a dh’ fhalbh, tha an tuairisgeul obrach air atharrachadh.
And certainly not in response to this particular blog post.	Agus gu cinnteach chan ann mar fhreagairt don phost blog sònraichte seo.
Some content will be hidden from you.	Bidh cuid de shusbaint falaichte bhuat.
I really wish we didn't live in the city.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh nach robh sinn a’ fuireach anns a’ bhaile mhòr.
I was scared.	bha an t-eagal orm.
I should have made it clear.	Bu chòir dhomh a bhith air a dhèanamh soilleir.
Go right them.	Rach gu ceart iad.
But now we are finally in a good place.	Ach a-nis tha sinn mu dheireadh ann an àite math.
But many may not be sure.	Ach is dòcha nach eil mòran cinnteach.
One night, my father took her out of the house.	Aon oidhche, thug m’ athair a-mach às an taigh i.
Together.	Le chèile.
Born, we had a lot to learn about being parents.	Rugadh, bha tòrr againn ri ionnsachadh mu bhith nar pàrantan.
Now go and bring her back.	A-nis falbh agus thoir air ais i.
But we do not have such an issue here.	Ach chan eil a leithid de chùis againn an seo.
The complainant has reached the correct conclusion in his examination of the evidence.	Tha an neach-gearain air an toradh ceart a ruighinn anns an sgrùdadh aige air an fhianais.
So much.	Uiread seo.
I like to get on the floor and play with my boys.	Is toil leam a bhith a’ faighinn sìos air an làr agus a’ cluich le mo bhalaich.
I need to plan.	Feumaidh mi planadh.
I look around the small waiting room.	Bidh mi a’ coimhead timcheall an t-seòmar feitheimh bheag.
His love for you will never change.	Chan atharraich a ghaol dhut.
Now, get some rest.	A-nis, faigh beagan fois.
He turned his head to me.	Thionndaidh e a cheann thugam.
He took them out.	Thug e a-mach iad.
He pushed open the door and walked inside.	Phut e an doras fhosgladh agus choisich e a-staigh.
They are never fast enough.	Chan eil iad a-riamh luath gu leòr.
Which makes for a lot of boys.	A tha ga dhèanamh airson mòran balaich.
There are two consequences to this.	Tha dà thoradh air seo.
I had not considered that before.	Cha robh mi air beachdachadh air sin roimhe.
There are areas like this, but they are very difficult to live in.	Tha raointean mar seo ann, ach tha iad gu math duilich fuireach annta.
I think they could fill several books.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhaibh grunn leabhraichean a lìonadh.
Come back to me after I take a look.	Thig air ais thugam às deidh dhomh sùil a thoirt.
That was part of it, but it wasn't a whole thing.	Bha sin na phàirt dheth, ach cha b’ e rud slàn a bh’ ann.
Going on and on about how it was a process.	A’ dol air adhart mu dheidhinn mar a bha e na phròiseas.
It was not long before her father was arrested.	Cha b’ fhada gus an deach a h-athair a chur an grèim.
It makes you play for the fans.	Bheir e ort cluich don luchd-leantainn.
Something has happened to his hair.	Tha rudeigin air tachairt dha falt.
If you have made some bad choices, change and make different choices.	Ma tha thu air droch roghainnean a dhèanamh, atharraich agus dèan diofar roghainnean.
I used it extensively.	Chleachd mi e gu farsaing.
Each of the six tasks was presented once in a random order.	Chaidh gach aon de na sia gnìomhan a thaisbeanadh aon uair ann an òrdugh air thuaiream.
Not available for in.	Chan eil e ri fhaighinn airson in.
Here's my personal blog where that's happening.	Seo am blog pearsanta agam far a bheil sin a’ tachairt.
I know the way the course is running after doing it twice.	Tha fios agam air an dòigh sa bheil an cùrsa a’ ruith às deidh dhomh a dhèanamh dà uair.
Arthur saw nothing wrong with him.	Chan fhaca Art càil ceàrr air.
God knows what made them do what they did.	Tha fios aig Dia dè thug orra na rinn iad a dhèanamh.
See, you can do it when you make up your mind.	Feuch, faodaidh tu a dhèanamh nuair a chuireas tu d’ inntinn ris.
Everything went according to plan.	Bha a h-uile càil a’ dol a rèir a’ phlana.
You have to keep it indoors.	Feumaidh tu a chumail a-staigh.
Don't worry about crying, don't worry if you feel nothing.	Na gabh dragh mu bhith a’ caoineadh, na gabh dragh mura h-eil thu a’ faireachdainn dad.
Before she left the hospital.	Mus do dh'fhàg i an ospadal.
And he saw something else.	Agus chunnaic e rudeigin eile.
To do this he would take a whole book.	Gus seo a dhèanamh bheireadh e leabhar slàn.
But it remains to be seen whether this will happen this week.	Ach tha e fhathast ri fhaicinn a bheil sin a’ tachairt an t-seachdain seo.
And so it was.	Agus bha sin mar sin.
I will reveal myself.	Nochdaidh mi mi fhìn a-mach.
It was locked, as he had expected.	Chaidh a ghlasadh, mar a bha dùil aige.
You cut yourself.	Gheàrr thu thu fhèin.
But she was happy.	Ach bha i toilichte.
I think this is good advice and true.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh chomhairle a tha seo agus fìor.
She's running it anyway.	Tha i ga ruith co-dhiù.
I was never there.	Cha robh mi a-riamh ann an sin.
I had a conversation with him last week.	Bha còmhradh agam ris an t-seachdain sa chaidh.
It was not a day.	Cha b’ e latha a bh’ ann.
I saw it every day.	Bha mi ga fhaicinn gach latha.
God in the body of man.	Dia ann an corp duine.
She was thinking hard.	Bha i a’ smaoineachadh gu cruaidh.
Insert it.	Cuir a-steach e.
There is nothing you can do there to open the door.	Chan eil dad ann as urrainn dhut a chleachdadh an sin gus an doras fhosgladh.
That's what keeps you going.	Is e sin a tha gad chumail a’ dol.
I can do anything.	Is urrainn dhomh rud sam bith a dhèanamh.
Sorry, it was not a good time.	Bha e duilich, cha b’ e àm math a bh’ ann.
I just don’t want to eat meat or fish.	Chan eil mi dìreach airson feòil no iasg ithe.
We treat your information with respect.	Bidh sinn a’ làimhseachadh d’ fhiosrachadh le spèis.
He went on for a few minutes.	Chaidh e air adhart airson beagan mhionaidean.
Not just at home but especially at work.	Chan ann a-mhàin aig an taigh ach gu sònraichte aig an obair.
I had a dream that the baby was a girl.	Bha aisling agam gur e nighean a bh’ anns an leanabh.
I can tell you that these things are true for you.	Is urrainn dhomh innse gu bheil na rudan sin fìor dhut.
Because he knew.	Oir bha fios aige.
The team will set up to implement the plan.	Bidh an sgioba a' stèidheachadh gus am plana a chur an gnìomh.
She's simply not in the room, and then she is.	Gu sìmplidh chan eil i san t-seòmar, agus an uairsin tha i.
This is used as a default value.	Tha seo air a chleachdadh mar luach bunaiteach.
He is a great loss to himself and to the world.	Tha e na chall mòr dha fhèin agus don t-saoghal.
We've been waiting.	Tha sinn air a bhith a’ feitheamh.
I would give him as much shit as he gave me.	Bheirinn dha uiread de shit 's a thug e dhomh.
The perfect gift for the one who has everything.	An tiodhlac foirfe don fhear aig a bheil a h-uile dad.
That says something.	Tha sin ag ràdh rudeigin.
He must have waited weeks and months before he left.	Feumaidh gun robh e air feitheamh seachdainean agus mìosan mus do leig e seachad e.
Also leave your comments at the bottom of the page.	Cuideachd fàg do bheachdan aig bonn na duilleige.
But he was also looking back.	Ach bha esan cuideachd a’ coimhead air ais.
We worked hard and it was perfect.	Dh’obraich sinn cruaidh agus bha e foirfe.
We'd love to hear from you !.	Bu toil leinn cluinntinn bhuat!.
You can tell me later.	Faodaidh tu innse dhomh nas fhaide air adhart.
I want something else.	Tha mi ag iarraidh rudeigin eile.
That's great.	Tha sin uabhasach math.
Up front was a small village.	Suas air thoiseach bha baile beag.
Now is the time to dress up and have breakfast.	An-dràsta tha an t-àm ann aodach a dhèanamh agus bracaist fhaighinn.
None of these patients experienced clinical failure.	Cha do dh'fhuiling gin de na h-euslaintich sin fàilligeadh clionaigeach.
This plays into the death of the post office.	Bidh seo a’ cluich dìreach a-steach do bhàs oifis a’ phuist.
This is more than can be handled.	Tha seo nas motha na ghabhas a làimhseachadh.
But it will also make a big difference in my project.	Ach bheir e buaidh mhòr air a’ phròiseact agam.
He was a dead walker.	B’ e duine marbh a bha a’ coiseachd a bh’ ann.
I was told no.	Chaidh innse dhomh nach eil.
When you speak, people listen.	Nuair a bhruidhneas tu, èistidh daoine.
Not enough.	Chan eil gu leòr.
Often, two or more methods are used together.	Gu tric, bidh dà dhòigh no barrachd air an cleachdadh còmhla.
We will not see the like again for a long time.	Chan fhaic sinn a leithid a-rithist airson ùine fhada.
But well, this may not be a problem.	Ach uill, is dòcha nach e duilgheadas a tha seo.
That means work, work, and more work.	Tha sin a’ ciallachadh obair, obair, agus barrachd obrach.
He follows you from camp to camp.	Bidh e gad leantainn o champ gu campa.
It is only a matter of time.	Chan eil ann ach ceist ùine.
They are still there.	Tha iad ann fhathast.
I just want it to end.	Tha mi dìreach airson gun tig e gu crìch.
She was really breaking the news in that order.	Bha i dha-rìribh a’ briseadh na naidheachdan san òrdugh sin.
You hated your life here.	Bha gràin agad air do bheatha an seo.
If not, it was very hard.	Mur eil, bha e gu math cruaidh.
We had lost our families, our friends, our homes.	Bha sinn air ar teaghlaichean, ar caraidean, ar dachaighean a chall.
That makes you sad.	Tha sin gad fhàgail duilich.
Not white or female color.	Chan e geal no boireannach dath.
I have thought a lot about this.	Tha mi air tòrr smaoineachadh mu dheidhinn seo.
You can imagine what this trip was like.	Faodaidh tu smaoineachadh cò ris a bha an turas seo coltach.
You can make them very personal.	Faodaidh tu an dèanamh gu math pearsanta.
I have no real idea.	Chan eil fìor bheachd agam.
In fact, he never paid for it.	Gu dearbh, cha do phàigh e a-riamh e.
But that was some time away.	Ach bha sin beagan ùine air falbh.
She lives in constant pain.	Tha i a’ fuireach ann am pian cunbhalach.
But it is not true.	Ach chan eil e fìor.
Imagine what it would do with three things.	Smaoinich dè a dhèanadh e le trì rudan.
And, of course it is.	Agus, gu dearbh tha.
He had something on his mind.	Bha rudeigin aige air inntinn.
No breakfast for you. 	Gun bracaist dhut. 
I will.	Nì mi sin.
I'm responsible for the game itself, for others.	Tha uallach orm airson a’ gheama fhèin, a dh’ ionnsaigh dhaoine eile.
He shared them with me.	Roinn e rium iad.
Problems with the system, however, were noted.	Chaidh duilgheadasan a thoirt fa-near leis an t-siostam ge-tà.
That has happened once before.	Thachair sin aon uair roimhe.
It depends on your role and purpose.	Tha e an urra ri do dhreuchd agus adhbhar.
Please take a look!	Feuch an toir thu sùil air!.
To describe this consider one car.	Gus cunntas a thoirt air seo beachdaich air aon chàr.
I don’t even remember learning.	Chan eil cuimhne agam eadhon air ionnsachadh.
One of them even had a knife.	Bha eadhon sgian aig fear dhiubh.
However, it certainly surprised him that he had a best friend.	Ach, chuir e iongnadh air gu cinnteach gun robh an caraid as fheàrr aige.
And they've gone out of business ever since.	Agus tha iad air a dhol a-mach à gnìomhachas bhon uair sin.
The terrible day had come and gone.	Bha an latha uamhasach air tighinn agus air falbh.
Their parents are not there.	Chan eil am pàrantan ann.
And obviously, it's getting a lot more complicated than that.	Agus gu follaiseach, tha e a’ fàs tòrr nas iom-fhillte na seo.
I fill out the forms.	Bidh mi a’ lìonadh na foirmean.
For us.	Dhuinn.
Both methods are important and provide natural looking results.	Tha an dà dhòigh cudromach agus a’ toirt seachad toraidhean seallaidh nàdarra.
I do not think that is the case.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gur e seo a' chùis.
It's kind of a beautiful little place.	Is e seòrsa de dh’ àite beag breagha a th’ ann.
My life has changed.	Tha mo bheatha air atharrachadh.
We thought it was the same way.	Bha sinn a 'smaoineachadh gur e an aon dòigh a bh' ann.
Give them a contract.	Thoir cùmhnant dhaibh.
They came in for a big upload and a hard party.	Thàinig iad a-steach airson luchdachadh suas mòr agus pàrtaidh cruaidh.
For some, it just happens.	Dha cuid, tha e dìreach a’ tachairt.
I drink my coffee and make a plan for the day.	Bidh mi ag òl mo chofaidh agus a’ dèanamh plana airson an latha.
You have to learn to get over things.	Feumaidh tu ionnsachadh faighinn thairis air rudan.
The police did not tell us.	Cha do dh’ innis na poileis dhuinn.
It is a round plant.	Is e lus cruinne a th’ ann.
Sounds similar.	Fuaimean coltach.
All he has to do is run around for one turn.	Chan eil aige ri dhèanamh ach ruith timcheall airson aon chuairt.
Please do so and write to me with what you have noticed.	Feuch an dèan thu e agus sgrìobh thugam leis na mhothaich thu.
I just have to see it.	Feumaidh mi dìreach a faicinn.
This is not the time or place for repetition.	Chan e seo an t-àm no an t-àite airson an ath-aithris.
This must be the real reason.	Feumaidh gur e seo an fhìor adhbhar.
Not now he's gone.	Chan ann a-nis tha e air falbh.
Little damage was done.	Cha deach mòran milleadh a dhèanamh.
No need to make a phone call.	Chan fheum thu fòn a dhèanamh.
But love.	Ach gaol.
By definition, if you make sure, you are careful.	Le mìneachadh, ma tha thu a’ dèanamh cinnteach, tha thu faiceallach.
And that's the one where it all goes wrong.	Agus sin an tè far a bheil a h-uile càil a 'dol ceàrr.
As if it was created for their purpose.	Mar gum biodh e air a chruthachadh airson an adhbhair aca.
He reached the office and just looked for a moment.	Ràinig e an oifis agus dìreach a 'coimhead airson mionaid.
I will remember.	Bidh cuimhne agam.
She's there, out in front of her friends.	Tha i ann, a-muigh air beulaibh còmhla ri a caraidean.
This was the dream of my great teacher.	B’ e seo aisling mo shàr thidsear.
That is not surprising.	Chan eil sin na iongnadh.
She was well paid for her service, but then she left.	Bha i air a pàigheadh ​​math airson a seirbhis, ach dh'fhalbh i an uair sin.
We can do it in two months.	Faodaidh sinn a dhèanamh ann an dà mhìos.
He wanted a lot, a lot more.	Bha e ag iarraidh tòrr, tòrr a bharrachd.
Then he did something he would never do.	An uairsin rinn e rudeigin nach dèan e a-riamh.
They felt like they were made of metal.	Bha iad a’ faireachdainn gun robh iad air an dèanamh de mheatailt.
Don't ask, command.	Na iarr, àithne.
He literally had two left legs.	Gu litreachail, bha dà chas chlì aige.
But this is not the worst part.	Ach chan e seo am pàirt as miosa.
He gets used to things.	Bidh e cleachdte ri rudan.
Examples of analyzes are shown.	Tha eisimpleirean de mhion-sgrùdaidhean air an sealltainn.
Don't pay for anything.	Na pàigh airson rud sam bith.
I only have the first thing.	Chan eil agam ach a’ chiad rud a-mhàin.
Not as long as you stay there.	Chan ann fhad 's a dh'fhuiricheas tu ann.
He told the team they were going to win.	Thuirt e ris an sgioba gun robh iad a’ dol a bhuannachadh.
Certainly the place was no longer in use, he thought.	Gu cinnteach cha robh an t-àite ga chleachdadh tuilleadh, smaoinich e.
He had a habit of running.	Bha cleachdadh aige ri ruith.
So the man he was working on came looking for me.	Mar sin thàinig am fear air an robh e ag obair a’ coimhead air mo shon.
It was sad.	Bha e duilich.
Oh well, stuff i.	O uill, stuth i.
It's never good to look for political strife.	Chan eil e a-riamh math a bhith a’ coimhead airson strì poilitigeach.
And she tells you.	Agus tha i ag innse dhut.
The wind and the air read.	Leughadh na gaoithe agus an adhair.
The other half is gone.	Tha an leth eile air falbh.
The surgery went well.	Chaidh an lannsaireachd gu math.
Therefore, we review this case for a clear error.	Mar sin, bidh sinn ag ath-sgrùdadh na cùise seo airson mearachd soilleir.
But this is what is needed, and it can happen.	Ach is e seo a tha a dhìth, agus faodaidh e tachairt.
I only took the one.	Cha do ghabh mi ach an tè.
It should be implemented immediately.	Bu chòir dha a bhith air a chuir an gnìomh sa bhad.
Would love to see you there.	Bu toil leat d’ fhaicinn ann.
Most of this spring that has been a place for me.	A 'mhòr-chuid den earrach seo a tha air a bhith na àite dhomh.
We'm going to miss you for a while.	Tha sinn a 'dol a chall thu airson greis.
Maybe a little more.	Is dòcha beagan a bharrachd.
If we want to fix it, that's one thing.	Ma tha sinn airson a chàradh, sin aon rud.
Or some such.	No cuid den leithid.
His face went through a few changes.	Chaidh aodann tro atharrachadh no dhà.
It is clear that both enjoy the water.	Tha e gu cinnteach soilleir gu bheil an dà chuid a’ còrdadh ris an uisge.
This is as simple as it gets.	Tha seo sìmplidh mar a gheibh e.
People are talking about it.	Tha daoine a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Too many people trying to use the light side of it.	Cus dhaoine a 'feuchainn ris an taobh aotrom dheth a chleachdadh.
We want him to feel a little control here.	Tha sinn airson gum bi e a’ faireachdainn beagan smachd an seo.
Her flat is for sale.	Tha am flat aice air a reic.
A calm came over me.	Thàinig socair thairis orm.
I wish him all the best.	Tha mi a’ guidhe gach soirbheachas dha an sin.
That made so much sense.	Bha sin cho ciallach.
They listen to him without even telling them.	Bidh iad ag èisteachd ris gun eadhon innse dhaibh.
Anyway, she can't win.	Co-dhiù, chan urrainn dhi buannachadh.
Now it’s about once every other time.	A-nis tha e timcheall air aon uair gach uair eile.
Spending time with me is like good people.	Tha e coltach ri daoine math a bhith a’ caitheamh ùine còmhla rium.
I got your back.	Fhuair mi do dhruim.
Do not see how he could not.	Nach faic mar nach b’ urrainn dha.
No one can say more than that.	Chan urrainn dha duine barrachd na sin a ràdh.
The best design will be selected for clinical trial.	Thèid an dealbhadh as fheàrr a thaghadh airson deuchainn clionaigeach.
I wish my mother all the best.	Tha mi a’ guidhe tòrr rudan dha mo mhàthair-bhreith.
I saw people.	Chunnaic i daoine.
Before the service.	Roimh an t-seirbheis.
The law is perfectly clear about this.	Tha an lagh gu tur soilleir mu dheidhinn seo.
I would not leave the house without it.	Chan fhàgainn an taigh às aonais.
It felt funny, captivated by flowers.	Bha e a 'faireachdainn èibhinn, ga ghlacadh le flùraichean.
She enjoys reading.	Is toil leatha a bhith a’ leughadh.
Share your thoughts with other customers.	Roinn do bheachdan le luchd-ceannach eile.
Every week, up and down the country.	Gach seachdain, suas is sìos na dùthcha.
Avoid, avoid, avoid.	Seachain, seachain, seachain.
His father helped him find a place in a hospital.	Chuidich athair e gus àite a lorg ann an ospadal.
I knew better than to talk about it in school, though.	Bha fios agam na b’ fheàrr na bhith bruidhinn mu dheidhinn san sgoil, ge-tà.
But since you asked.	Ach bhon a dh'iarr thu.
You are an important part of the medical team.	Tha thu nad phàirt chudromach den sgioba leigheis.
She wondered if they had done so on purpose.	Bha i a’ faighneachd an do rinn iad sin a dh’aona ghnothach.
That's it's nothing more.	Is e sin a th’ ann, gun dad a bharrachd.
Whatever you do, make sure you get enough exercise.	Ge bith dè a nì thu, dèan cinnteach gum faigh thu eacarsaich gu leòr.
That's right, there are a number of them.	Tha sin ceart, tha grunn dhiubh ann.
He took her away from her and put his other hand up.	Thug e air falbh bhuaipe i agus chuir e a làmh eile suas.
She can do nothing for us.	Chan urrainn dhi dad a dhèanamh dhuinn.
I was just a young child.	Cha robh annam ach leanabh òg.
A memory of the sea.	A cuimhne na mara.
And it's not as much of a deal as you might think.	Agus chan eil e cho mòr de chùmhnant mar a shaoileadh tu.
It can be a little weird sometimes.	Bidh i a’ fàs caran neònach uaireannan.
It will be published next week.	Thèid fhoillseachadh an ath sheachdain.
She has one toilet, not far away.	Tha aon taigh beag aice, gun a bhith fada.
He knew his name.	Bha e eòlach air an ainm aige.
I would say simple start and work your way up.	Chanainn tòiseachadh sìmplidh agus obraich do shlighe suas.
We thank him for that.	Tha sinn a’ toirt taing dha airson sin.
It was so relevant to me.	Bha e cho buntainneach dhomh.
Get a few levels.	Faigh beagan ìrean.
You just can't do things.	Chan urrainn dhut rudan a dhèanamh dìreach.
Easy to read.	Furasta a leughadh.
Our lives are lost.	Tha ar beatha air chall.
Then add it again.	An uairsin, cuir a-rithist e.
Use some too.	Cleachd cuid cuideachd.
It's a little confusing to me.	Tha e beagan troimh-chèile leam.
We could not find out.	Cha b’ urrainn dhuinn a chumail a-mach.
Someone is responsible for that labor.	Tha cuideigin cunntachail airson an t-saothair sin.
I really like the song and it makes me want to cry.	Is fìor thoil leam an t-òran agus tha e a’ toirt orm a bhith ag iarraidh caoineadh.
I'm sorry.	Tha mi duilich.
People wrote the source.	Sgrìobh daoine an stòr.
One example of many.	Aon eisimpleir de mhòran.
This is one way to do it.	Is e seo aon dòigh air a dhèanamh.
This method can fail in some cases.	Faodaidh an dòigh seo fàiligeadh ann an cuid de chùisean.
The biggest ones, of course, play hard throughout the season.	Bidh an fheadhainn as motha gu dearbh a’ cluich gu cruaidh tro sheusan slàn.
There was no press.	Cha robh preas sam bith ann.
The room went quiet.	Chaidh an seòmar sàmhach.
Because of its inner and outer ring character.	Air sgàth a charactar taobh a-staigh agus taobh a-muigh an fhàinne.
But everyone has something about it.	Ach tha rudeigin aig gach fear mu dheidhinn.
This paper reports the first results of our observations.	Tha am pàipear seo ag aithris air a’ chiad thoraidhean de ar beachdan.
She left but stopped, hand on door.	Dh’fhalbh i ach stad i, làmh air cas an dorais.
I have every confidence in you and in your men.	Tha a h-uile misneachd agam annad fhèin agus anns na fir agad.
It was the only truth I had.	B 'e an aon fhìrinn a bh' agam.
Try sitting down.	Feuch an suidh thu sìos.
So still.	Mar sin fhathast.
It can still get your number for later.	Faodaidh e fhathast an àireamh agad fhaighinn airson nas fhaide air adhart.
Lots of women go through that.	Bidh mòran bhoireannaich a’ dol tro sin.
I only have your credit card.	Chan eil agam ach do chairt-creideis.
This is how culture is changing.	Seo mar a tha cultar ag atharrachadh.
Make us proud.	Dèan sinn moiteil.
I think it may last for another few weeks.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur ann airson beagan sheachdainean eile a mhaireas e.
Things are too out of control.	Tha cùisean ro fhada a-mach à smachd.
Change the law.	Atharraich an lagh.
These are usually made up of two family groups.	Mar as trice tha iad sin air an dèanamh de dhà bhuidheann teaghlaich.
Otherwise there were no obvious differences in yield.	Air dhòigh eile cha robh eadar-dhealachaidhean follaiseach ann an toradh.
Here we see the law of value perfectly in effect.	An seo chì sinn lagh luach gu foirfe ann an èifeachd.
They want us to continue our efforts.	Tha iad airson gun lean sinn ar n-oidhirpean.
He still had only his gun.	Cha robh ach an gunna aige fhathast.
If she had returned to.	Nam biodh i air tilleadh gu.
God will not force you to change your ways.	Cha toir Dia ort do dhòighean atharrachadh.
Come see it if you get close.	Thig ga fhaicinn ma thig thu faisg.
Examples of these conditions include, but are not limited to, the following.	Tha eisimpleirean de na cumhaichean sin a’ toirt a-steach, ach chan eil iad cuingealaichte gu, na leanas.
That’s how he saw me.	Sin mar a chunnaic e mi.
This test was completed in the last year.	Chaidh an deuchainn seo a chrìochnachadh anns a’ bhliadhna a dh’ fhalbh.
They laughed and handed back my hearty hands.	Rinn iad gàire agus thug iad làmhan cridhe air ais dhomh.
When we do that we kill ourselves.	Nuair a nì sinn sin tha sinn gar marbhadh fhèin.
We were never afraid to accept these challenges.	Cha robh eagal oirnn a-riamh gabhail ris na dùbhlain sin.
The effect was small.	Bu bheag a’ bhuaidh a bha ann.
All the while he kept going and going about a wedding.	Fad na h-ùine chùm e air adhart agus air adhart mu dheidhinn banais.
The answer is, not much.	Is e am freagairt, chan eil mòran.
We were doing it right.	Bha sinn ga dhèanamh ceart.
At some point, it started to rain.	Aig àm air choreigin, thòisich an t-uisge ann.
It really has come.	Tha e dha-rìribh air tighinn.
That includes a free service contract for the first five years.	Tha sin a’ toirt a-steach cùmhnant seirbheis an-asgaidh airson a’ chiad còig bliadhna.
That way, she could still enjoy her freedom.	San dòigh seo dh’ fhaodadh i fhathast a saorsa a mhealtainn.
I mean, it's a lot to embrace.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e tòrr ri ghabhail a-steach.
We have given it to you because we can no longer stand it.	Tha sinn air a toirt thugad oir chan urrainn dhuinn a seasamh tuilleadh.
We enjoyed it.	Chòrd e rinn.
It's a real deal with both of them.	Is e gnothach fìor a th’ ann leis an dithis aca.
Okay, if that's the way it was.	Ceart gu leòr, mas ann mar sin a bha e.
As they say, a picture is worth a thousand words.	Mar a chanas iad, is fhiach dealbh mìle facal.
Appreciate any help.	Cuir luach air cuideachadh sam bith.
Here's what's interesting.	Seo na tha inntinneach.
He says that she is the love of his life.	Tha e ag ràdh gur i gaol a bheatha.
I do not want to lose things.	Chan eil mi airson rudan a chall.
Never take them as anything.	Na gabh iad gu bràth mar rud sam bith.
There will be more tomorrow afternoon.	Bidh barrachd ann feasgar a-màireach.
I needed time to process.	Bha feum agam air ùine airson pròiseasadh.
Think about that for a minute.	Smaoinich air sin airson mionaid.
I certainly did not know his name.	Gu cinnteach cha robh fios agam gu robh ainm air.
Within an hour, the photographs were taken.	Taobh a-staigh uair a thìde, chaidh na dealbhan a thogail.
Trying to deal with the fact that he was dead.	A 'feuchainn ri dèiligeadh ris an fhìrinn gu robh e marbh.
It's a quick read, completely practical and to the point.	Tha e na leughadh luath, gu tur practaigeach agus chun na h-ìre.
And his poor wife.	Agus a bhean bhochd.
It is a clinical diagnosis.	Is e breithneachadh clionaigeach a th’ ann.
It feels too much.	Tha e a’ faireachdainn ro mhòr.
I wanted a full training camp.	Bha mi ag iarraidh campa trèanaidh slàn.
The variables are as follows.	Tha na caochladairean mar a leanas.
He should not be worried.	Cha bu chòir dha a bhith draghail.
It was good to have the kitchen too.	Bha e math an cidsin a bhith ann cuideachd.
He would not be here if that were possible.	Cha bhiodh e an seo nam biodh sin comasach.
My parents had given me tea.	Bha mo phàrantan air tì a thoirt.
At first, the table is empty.	Aig an toiseach, tha am bòrd falamh.
For some reason, you may be writing down your progress every day.	Airson cuid de rudan, is dòcha gu bheil thu a’ sgrìobhadh sìos d’ adhartas gach latha.
The sets come from somewhere.	Tha na seataichean a’ tighinn bho àiteigin.
Patients could not write on their plan that they wanted to die.	Cha b’ urrainn dha euslaintich sgrìobhadh air a’ phlana aca gun robh iad airson bàsachadh.
Maybe it was just a brief statement for something.	Is dòcha gur e dìreach aithris ghoirid a bh’ ann airson rudeigin.
Thank you very much!.	Mòran taing dhut!.
It's a community.	'S e coimhearsnachd a th' ann.
If needs are met, we will live.	Ma thèid feumalachdan a choileanadh, bidh sinn beò.
Well it's late here.	Uill tha e fadalach an seo.
He would have no power over many local issues.	Cha bhiodh cumhachd aige air mòran chùisean ionadail.
She knew the answer.	Bha fios aice air an fhreagairt.
If someone had come for her by boat.	Nam biodh cuideigin air tighinn air a son le bàta.
But he knew now that that was not true.	Ach bha fios aige a-nis nach robh sin fìor.
But now everyone seemed to know it.	Ach a-nis bha e coltach gu robh fios aig a h-uile duine air.
Both sides were happy.	Bha an dà thaobh toilichte.
It's important to know when to help.	Tha e cudromach fios a bhith agad cuin a bheir thu cuideachadh.
Definitely presented as such.	Gu cinnteach air a thaisbeanadh mar sin.
My dad researched the stuff, tested it with his fingers.	Rinn m’ athair sgrùdadh air an stuth, rinn e deuchainn air le a chorragan.
If he has any.	Ma tha gin aige.
He grabbed me and threw me to one side.	Rug e orm agus thilg e gu aon taobh mi.
It is pure evil.	Is olc fìor-ghlan e.
But enough is missing.	Ach tha gu leòr a dhìth.
It's going to be up to us.	Tha e gu bhith an urra rinn.
I never agreed with him on that.	Cha do dh'aontaich mi a-riamh leis air sin.
It might be worth a try anyway.	Is dòcha gum b’ fhiach feuchainn dhut co-dhiù.
It's just science.	Is e dìreach saidheans a th’ ann.
Yes, it's heavy and dark in places.	Tha, tha e trom agus dorcha ann an àiteachan.
But as he did so, a vision unfolded before his eyes.	Ach, mar a rinn e mar sin, dh’èirich sealladh fa chomhair a shùilean.
It is a major threat for many reasons.	Tha e na chunnart mòr airson iomadach adhbhar.
I think at the end of the day it's a team effort.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e oidhirp sgioba a th’ ann aig deireadh an latha.
We see the sun go dark in a day.	Chì sinn a’ ghrian a’ dol dorcha ann an latha.
To make matters worse I really enjoyed it.	Gus a dhèanamh nas miosa chòrd e rium gu ceart.
Failed, as you know, probably.	A dh'fhàillig, mar a tha fios agad, is dòcha.
I will have more later.	Bidh barrachd agam nas fhaide air adhart.
So stay tuned to this page.	Mar sin fuirich ann an conaltradh leis an duilleag seo.
It was a very special time.	B’ e àm air leth sònraichte a bh’ ann.
Try to plan your journey to be on time.	Feuch an dealbhadh thu do shiubhal gus a bhith ann an àm.
They have to make a decision.	Feumaidh iad co-dhùnadh a dhèanamh.
I didn't understand it but he stayed.	Cha do thuig mi e ach dh'fhan e.
He seemed to be thinking hard.	Bha e coltach gu robh e a’ smaoineachadh gu math cruaidh.
We need to stay strong, stay together.	Feumaidh sinn fuireach làidir, fuireach còmhla.
We are still married.	Tha sinn pòsta fhathast.
Large enough to hold up to four people.	Mòr gu leòr airson suas ri ceathrar a chumail.
Someone, you tell yourself.	Cuideigin, tha thu ag innse dhut fhèin.
Some of the boys are different.	Tha cuid de na balaich eadar-dhealaichte.
But for me, the judgment was quick.	Ach dhòmhsa, bha am breithneachadh air a bhith luath.
See for yourself.	Faic dhut fhèin.
I did not want to leave a message.	Cha robh mi airson teachdaireachd fhàgail.
Making a great baby gift.	A 'dèanamh tiodhlac leanabh math.
The rules were simple.	Bha na riaghailtean sìmplidh.
Even when they hate each other, they hate the police more.	Eadhon nuair a tha gràin aca air a chèile, tha barrachd gràin aca air na poileis.
There she still found rest in peace.	Fhuair i 'n sin fòs an còrr 's an t-sith.
It was something new.	Bha e rudeigin ùr.
However, no action has been taken on this move.	Ach, cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh mun ghluasad seo.
Here, the responsibility for learning is placed on the shoulders of the students.	An seo, tha an t-uallach ionnsachaidh air a chuir air guailnean nan oileanach.
It was a few years ago.	Bha e beagan bhliadhnaichean air ais.
You can also build your own if you wish.	Faodaidh tu do chuid fhèin a thogail cuideachd ma thogras tu.
But now it's yours.	Ach a-nis tha e leatsa.
Sometimes they went to pieces.	Uaireannan chaidh iad gu pìosan.
It may do, but it's very unusual.	Is dòcha gun dèan i ach tha e gu math neo-àbhaisteach.
Take a look at this place.	Thoir sùil air an àite seo.
She said she could not have another child.	Thuirt i nach b' urrainn dhi leanabh eile a bhith aice.
Therefore, accurate data cannot be obtained.	Mar sin, chan urrainnear dàta ceart fhaighinn.
In this work we have included just two application examples of our theory.	Anns an obair seo thug sinn a-steach dìreach dà eisimpleir tagraidh den teòiridh againn.
I had questions, yes.	Bha ceistean agam, bha.
You need to trust the plan, buy into it.	Feumaidh tu earbsa a bhith agad sa phlana, ceannaich a-steach ann.
The right thing to do is stop.	Is e an rud ceart ri dhèanamh stad.
Continue with these ideas until you achieve them.	Lean air adhart leis na beachdan sin gus an coilean thu iad.
I'm tired of winter.	Tha mi sgìth dhen gheamhradh.
This happened in more districts across the state.	Thachair seo ann am barrachd sgìrean air feadh na stàite.
Nothing like this again, by another.	Chan eil dad mar seo a-rithist, le fear eile.
It had been a while since he last used it.	Bha greis bho chleachd e mu dheireadh e.
Now, it seemed like the right thing to do.	A-nis, bha e coltach gur e an rud ceart a dhèanamh.
She couldn't hit it no matter how fast she ran.	Cha b’ urrainn dhi a bhualadh an sin ge bith dè cho luath sa ruith i.
She asked after her friends with great interest.	Dh'fhaighnich i às dèidh a caraidean le ùidh mhòr.
Keep things in place.	Cùm rudan nan àite.
This can be done in two ways.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a dhèanamh ann an dà dhòigh.
Could not look back.	Cha b’ urrainn coimhead air ais.
But she enjoyed it.	Ach chòrd e rithe.
Keep up the amazing work.	Cùm suas an obair iongantach.
Take what you need and leave the rest behind.	Gabh na tha a dhìth ort agus fàg an còrr air chùl.
Oh, that's okay.	O, tha sin ceart gu leòr.
What does he do next ?.	Dè an ath rud a nì e?.
True enough, but the authors never made this claim.	Fìor gu leòr, ach cha do rinn na h-ùghdaran an tagradh seo a-riamh.
However, current findings indicate that this was not a critical feature.	Ach, tha na co-dhùnaidhean a th’ ann an-dràsta a’ nochdadh nach b’ e seo am feart deatamach.
Their house is paid for.	Tha an taigh aca air a phàigheadh.
This window can be moved around, just like the windows described earlier.	Faodar an uinneag seo a ghluasad timcheall, dìreach mar na h-uinneagan a chaidh a mhìneachadh roimhe.
Towards.	A dh’ionnsaigh.
I was wrong on my first idea and right on my second.	Bha mi ceàrr air a’ chiad bheachd-smuain agam agus ceart air an dàrna fear agam.
All our movements were covered.	Bha gach gluasad againn air a chòmhdach.
They knew who they were.	Bha fios aca cò iad.
To me but things can be said in a number of ways.	Leamsa ach faodar rudan a ràdh ann an grunn dhòighean.
Our staff are very friendly and helpful.	Tha an luchd-obrach againn glè chàirdeil agus cuideachail.
All authors contributed to the discussion of the findings.	Chuir na h-ùghdaran gu lèir ri deasbad mu na co-dhùnaidhean.
However, in order to make this decision, we need to have the necessary information.	Ach, gus an co-dhùnadh seo a dhèanamh, feumaidh am fiosrachadh riatanach a bhith againn.
That's why they're there to do it.	Sin as coireach gu bheil iad ann airson a dhèanamh.
They are good decisions.	Tha iad nan co-dhùnaidhean math.
She must have felt that he had given me some control over it.	Feumaidh gun robh i a’ faireachdainn gun tug e beagan smachd dhi orm.
And so that process is right.	Agus mar sin tha am pròiseas sin ceart.
Another thing you can say is that you can never bring it back.	Is e rud eile a chanas tu nach urrainn dhut a thoirt air ais a-rithist.
That is if you are wrong.	Is e sin ma tha thu ceàrr.
There is only one day.	Chan eil ann ach aon latha.
The video also received a good response.	Fhuair a’ bhidio deagh fhreagairt cuideachd.
It would be nice to avoid both somehow.	Bhiodh e math an dà chuid a sheachnadh dòigh air choireigin.
We were thinking about driving to the other side of town.	Bha sinn a’ smaoineachadh air draibheadh ​​gu taobh eile a’ bhaile.
Now let me ask you a question.	A-nis leig dhomh ceist a chuir ort.
Animals respond to it.	Bidh beathaichean a 'freagairt ris.
She did not escape this time.	Cha do theich i an turas seo.
He knew what it was.	Bha fios aige dè bh’ ann.
Maybe it’s because of his anxiety.	Is dòcha gu bheil e air sgàth an dragh aige.
I went silent.	Chaidh mi gu bhith sàmhach.
She ran away.	Ruith i air falbh.
On the same day, my father signed up for military service.	Air an aon latha, chuir m ’athair ainm a-steach airson seirbheis armachd.
And we found a happy life outside of that.	Agus lorg sinn beatha shona taobh a-muigh sin.
Different methods were looked at.	Chaidh diofar dhòighean a choimhead.
They are aimed at most children.	Bidh iad ag amas air clann as motha.
This is kind of a signal.	'S e seo seòrsa de chomharra.
Depending on animal and day.	A rèir beathach agus latha.
I like to think to myself how everyone's desires come true.	Is toigh leam a bhith a 'smaoineachadh orm fhìn mar a tha miann gach duine a' tighinn gu buil.
Test results, even vs.	Deuchainnean deuchainn, eadhon vs.
You ordered me to stay, but then you called for help.	Dh'òrdaich thu dhomh fuireach, ach an uairsin rinn thu fios airson cuideachadh.
It worked without any problem both times.	Dh'obraich e gun duilgheadas sam bith an dà uair.
To feel himself inside her.	Gus faireachdainn e fhèin taobh a-staigh i.
Like many of us, this is a home no matter what.	Coltach ri mòran againn, is e seo dachaigh ge bith dè.
But we are better.	Ach tha sinn nas fheàrr.
Instead, we should take their concerns seriously.	An àite sin, bu chòir dhuinn na draghan aca a ghabhail gu fìor.
This has not changed.	Chan eil seo air atharrachadh.
He paid no attention to it, though.	Cha tug e aire sam bith dheth, ge-tà.
This was his last professional season.	B’ e seo an seusan proifeasanta mu dheireadh aige.
He was in good enough shape to take himself to the hospital.	Bha e ann an cumadh math gu leòr airson e fhèin a thoirt don ospadal.
The birth doctor was on the phone.	Bha dotair a' mhàthair-bhreith air a' fòn.
If we want to survive, we must take action.	Ma tha sinn airson a bhith beò, feumaidh sinn a dhol an gnìomh.
As a proud father.	Mar athair pròiseil.
Your love goes deeper than usual.	Tha do ghaol a’ dol nas doimhne na an àbhaist.
This has allowed the company to grow.	Tha seo air cothrom a thoirt don chompanaidh fàs.
Or walls need to be moved.	No feumar ballachan a ghluasad.
But do nothing until you talk to me first.	Ach na dèan dad gus am bruidhinn thu rium an toiseach.
Decide not to change to please anyone but yourself.	Na co-dhùin atharrachadh gus duine sam bith a thoileachadh ach thu fhèin.
Don't be lazy to take the time.	Na bi leisg an ùine a ghabhail.
Friendly, clean office.	Oifis càirdeil, glan.
It's time to speak up.	Tha an t-àm ann bruidhinn gu soilleir.
It was a busy night.	’S e oidhche thrang a bh’ ann.
They have a rich emotional language. 	Tha cànan tòcail beairteach aca. 
even to me.	eadhon dhomhsa.
People are born again, not words.	Tha daoine air am breith a-rithist, chan e faclan.
I will fill out this card and send it back to you immediately.	Lìonaidh mi a’ chairt seo agus cuiridh mi air ais thugad sa bhad i.
I saw his face slowly rise above the camera.	Chunnaic mi aodann fhèin ag èirigh gu slaodach os cionn a’ chamara.
I have made a small claim.	Tha mi air tagradh beag a dhèanamh.
Find out our opinion here.	Faigh a-mach ar beachd an seo.
I looked back at him.	Thug mi sùil air ais air.
When we come.	Nuair a thig sinn.
That often happens with young players.	Glè thric bidh sin a’ tachairt le cluicheadairean òga.
And the name is very good.	Agus tha an t-ainm fìor mhath.
She spent most of her time at the center or at home.	Chuir i seachad a’ mhòr-chuid den ùine aice san ionad neo aig an taigh.
I do not know what went wrong.	Chan eil fhios agam dè chaidh ceàrr.
There are problems with both noise level and image quality.	Tha duilgheadasan ann le gach cuid ìre fuaim agus càileachd dealbh.
It was searched.	Bhathas a’ lorg.
I like to just get in the car and drive.	Is toil leam a bhith dìreach a’ faighinn a-steach don chàr agus a’ draibheadh.
The trial phase began the next day.	Thòisich an ìre deuchainn an ath latha.
If they get high, they will be taken off.	Ma gheibh iad àrd, thèid an toirt dheth.
I don't think the command below is that complicated.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil an àithne gu h-ìosal cho iom-fhillte.
The things he photographed.	Na rudan air an do thog e dealbhan.
Then I prepared myself.	An uairsin dh'ullaich mi mi fhìn.
I pushed his hand away.	Phut mi a làmh air falbh.
The terms.	Na teirmean.
But even that was a failure.	Ach bha eadhon sin na fhàiligeadh.
Challenge yourself and see how strong your body and mind can be.	Thoir dùbhlan dhut fhèin agus faic cho làidir sa dh’ fhaodas do bhodhaig agus d’ inntinn a bhith.
You will see a pair of playing cards.	Chì thu paidhir chairtean cluiche.
She was never in this position.	Cha robh i a-riamh san t-suidheachadh seo.
They would expect that.	Bhiodh iad an dùil sin.
You can make it as fun as you like.	Faodaidh tu a dhèanamh cho spòrsail ‘s a thogras tu.
And so, of course, that's what they call the beer after.	Agus mar sin gu dearbh, is e sin a tha iad ag ainmeachadh an lionn às a dhèidh.
You can see really everything.	Chì thu a h-uile dad dha-rìribh.
I just had respect for this.	Cha robh agam ach spèis do seo.
He had a lot of company.	Bha an t-uabhas de chuideachd aige.
At least they think they are.	Co-dhiù tha iad a 'smaoineachadh gu bheil iad.
This is a real pain.	Is e fìor phian a tha seo.
But this is my daughter we're talking about.	Ach seo mo nighean air a bheil sinn a’ bruidhinn.
Failure to do so will result in a yellow card.	Mura dèan thu sin thig cairt bhuidhe.
But it was not easy.	Ach cha robh e furasta.
The materials are the same, whether the work is public or private.	Tha na stuthan mar an ceudna, ge bith a bheil an obair poblach no prìobhaideach.
We know what we want to do in the game.	Tha fios againn dè a tha sinn airson a dhèanamh sa gheama.
She will know.	Bidh fios aice.
They caught him.	Ghlac iad e.
Our daughter fell asleep, too bad you missed her.	Thuit an nighean againn na cadal, ro dhona bha thu ga ionndrainn.
Two true and one wrong.	Dà fhìor agus aon ceàrr.
If you are three years old it is a lot harder.	Ma tha thu trì bliadhna a dh'aois tha e tòrr nas duilghe.
So this is a sad point.	Mar sin is e puing duilich a tha seo.
I know you as you and I can judge if you have changed.	Bidh mi gad aithneachadh mar thu fhèin agus is urrainn dhomh breithneachadh a bheil thu air atharrachadh.
Select the Next button to continue.	Tagh an ath phutan gus leantainn air adhart.
Show them what happens, how it works.	Seall dhaibh dè thachras, mar a tha e ag obair.
Easy for him.	Furasta dha.
We need to talk, and listen, and watch.	Feumaidh sinn bruidhinn, agus èisteachd, agus coimhead.
An hour must have passed.	Feumaidh uair a thìde a bhith air a dhol seachad.
To read her story click on her picture.	Gus an sgeulachd aice a leughadh cliog air an dealbh aice.
We're talking about the market as a whole.	Tha sinn a’ bruidhinn air a’ mhargaidh gu h-iomlan.
Can someone tell me what's wrong with it.	Am faod cuideigin innse dhomh dè tha ceàrr air.
Mothers are made to love their children, not to judge them.	Thathas a’ toirt air màthraichean an cuid cloinne a ghràdhachadh, gun a bhith gam breithneachadh.
All beds are full.	Tha a h-uile leabaidh air a lìonadh.
Walking there with my dad or my parents.	A’ coiseachd ann còmhla ri m’ athair neo le mo phàrantan.
She was so new here, and nobody saw that.	Cho ùr bha i an seo, agus chan fhaca duine sin.
Unfortunately, in this case, this was not the case.	Gu mì-fhortanach, anns a 'chùis seo, cha b' e seo a 'chùis.
Often, it means just the opposite.	Gu math tric, tha e a 'ciallachadh dìreach an aghaidh.
These kids are making a difference.	Tha a’ chlann seo a’ dèanamh diofar.
The experiment was performed three times with similar results.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
You are part of this.	Tha thu nad phàirt de seo.
He asked her twice what was going on, but she could not answer.	Dh'fhaighnich e dhi dà uair dè bha dol, ach cha b' urrainn dhi freagairt.
He may have long thought of a client.	Is dòcha gur e neach-dèiligidh a bh’ ann o chionn fhada a bha e a’ smaoineachadh.
We need to look deeper and not just accept the media.	Feumaidh sinn coimhead nas doimhne agus chan e dìreach gabhail ris na meadhanan.
Most had some form of sexual activity.	Bha seòrsa de ghnìomhachd gnèitheasach aig a’ mhòr-chuid.
But it is also keeping me from doing that.	Ach tha e gam chumail air ais bho bhith a’ dèanamh sin.
Just think and be safe.	Dìreach smaoinich agus bi sàbhailte.
There is nothing to save.	Chan eil dad ri shàbhaladh.
This thing is not over with a long bullet.	Chan eil an rud seo seachad le peilear fada.
S apartment was part of the employee's snack.	Bha S àros mar phàirt de bhriseadh-bìdh an neach-obrach.
At that point it was really important.	Aig an àm sin bha e dha-rìribh cudromach.
The government came late.	Thàinig an riaghaltas fadalach.
There was too much pain between them.	Bha cus cràdh eatorra.
This is normal behavior.	Is e seo an giùlan àbhaisteach.
That being said, the global fish industry is simple.	Le bhith ga ràdh chan eil ann an gnìomhachas èisg na cruinne dad ach sìmplidh.
Don't forget that they are normal.	Na dìochuimhnich gu bheil iad àbhaisteach.
I was wondering how they could leave me like this.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a dh’ fhaodadh iad m’ fhàgail mar seo.
The song received rave reviews when it was released.	Fhuair an t-òran lèirmheasan fìor mhath nuair a chaidh a leigeil ma sgaoil.
I didn’t know things any other way.	Cha robh fios agam air rudan dòigh sam bith eile.
I was just familiar with the old stuff.	Bha mi dìreach eòlach air an t-seann stuth.
Try the smallest ones.	Feuch an fheadhainn as lugha.
If he died tonight, so did she.	Ma bhàsaich e a-nochd, mar sin rinn i.
He got his foot on something.	Chaidh a chas air rudeigin.
Say your price is five hundred.	Abair gur e còig ceud do phrìs.
Boys and girls at these things.	Balaich agus caileagan aig na nithibh so.
I didn’t make up stories at all.	Cha do rinn mi suas sgeulachdan idir.
He tried to reach it and it failed.	Bha e air feuchainn ri ruighinn air agus dh’fhàilig e.
I was a small child.	Bha mi mar leanabh beag.
Not how she was worried or anything.	Chan ann mar a bha dragh no rud sam bith oirre.
But she was happy.	Ach dh’fhalbh i gu math toilichte.
He saw it as a way to achieve something.	Bha e ga fhaicinn mar dhòigh air rudeigin a choileanadh.
But I want to reduce it.	Ach tha mi airson a lughdachadh.
Also, move away from price controls.	Cuideachd, gluasad air falbh bho smachdan prìsean.
I told him to go out.	Thuirt mi ris a dhol a-mach.
And they both have to take this fall with him.	Agus feumaidh an dithis aca an tuiteam seo a thoirt leis.
I expect good.	Tha mi an dùil math.
The house was perfect for us, very clean and quiet.  	Bha an taigh foirfe dhuinn, gu math glan agus sàmhach.  
v.	v.
As long as they are out at sea.	Cho fad 's a tha iad fada a-muigh aig muir.
Maybe I still have one.	Is dòcha gu bheil fear agam fhathast.
Please check back soon!	Feuch an toir thu sùil air ais a dh’ aithghearr!.
It was made for her.	Bha e air a dhèanamh dhi.
I like to roll out of bed and start working right away.	Is toil leam a bhith a’ roiligeadh a-mach às an leabaidh agus a’ tòiseachadh ag obair sa bhad.
Sometimes I get sick of it myself.	Bidh mi a’ fàs tinn leatha aig amannan mi-fhìn.
I'll keep you posted.	Cumaidh mi fios riut.
Bill wants to make peace.	Tha Bill airson cothrom a thoirt do shìth.
These are things that people cannot control.	Is iad sin rudan nach urrainn dha daoine smachd a chumail orra.
Before anything or anyone else could come between them, or stop them.	Mus faodadh càil no duine eile tighinn eatorra, no stad a chur orra.
There would be no end to it.	Cha bhiodh crìoch air.
It was wine.	B’ e am fìon a bh’ ann.
It doesn't work for me since then.	Chan eil e a’ dèanamh bhon uair sin dhòmhsa.
This is not me, obviously.	Chan e seo mise, gu follaiseach.
The solution appeared in the form of a special product comparison system.	Nochd am fuasgladh ann an cruth siostam coimeas toraidh sònraichte.
But it made me look at myself in a different way.	Ach thug e orm coimhead orm fhìn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I do not know.	Chan eil fhios agam.
They brought my baby.	Thug iad mo leanabh.
They were the perfect size and looked great.	Bha iad de mheud foirfe agus bha iad a’ coimhead fìor mhath.
There was no doubt that we were needed.	Cha robh teagamh nach robh feum oirnn.
Then add another one.	An uairsin, cuir fear eile ris.
They have been heeded.	Thathas air aire a thoirt dhaibh.
Test yourself.	Dèan deuchainn ort fhèin.
You take one thing and get another.	Gabhaidh tu aon rud agus gheibh thu rud eile.
She has her own year as well as her own unit.	Tha a bliadhna fhèin aice a bharrachd air an aonad aice fhèin.
I'm sorry, she said, but.	Tha mi duilich, thuirt i, ach.
So nice, and so easy on my ears.	Cho snog, agus cho furasta air mo chluasan.
The venue is the only setting we were good at.	Is e an t-ionad an aon suidheachadh air an robh sinn math.
People like it.	Is toil le daoine e.
No, not now.	Chan e, chan ann a-nis.
I can't help that.	Chan urrainn dhomh sin a chuideachadh.
It was once a major language for data science.	Bha e uaireigin na phrìomh chànan airson saidheans dàta.
In such a family food was not common.	Ann an leithid de theaghlach cha robh biadh cumanta.
However, emotion control seems to be controlled by additional mechanisms.	Ach, tha coltas gu bheil smachd air faireachdainn fo smachd uidheamachdan a bharrachd.
the woman lay where he had left her.	laigh am boireannach far an do dh’fhàg e i.
Now that she could have done without being seen.	A-nis gum faodadh i a bhith air a dhèanamh gun a bhith faicinn.
You opened it.	Dh'fhosgail thu e.
And we can't spend more time on games.	Agus chan urrainn dhuinn barrachd ùine a chaitheamh air geamannan.
Yes of course.	Tha gu dearbh.
Please let me know if this doesn't make sense.	Feuch an leig thu fios dhomh mura h-eil seo a’ dèanamh ciall.
In paper format.	Ann an cruth pàipeir.
You are empty too.	Tha thu falamh cuideachd.
It was falling.	Bha e a’ tuiteam.
As previously mentioned, this did not happen.	Mar a chaidh ainmeachadh roimhe, cha do thachair seo.
I'll take them tomorrow if I go.	Bheir mi leam a-màireach iad mas e is gun tèid.
We live within our means.	Tha sinn beò taobh a-staigh ar dòighean.
How we see ourselves as human beings.	Mar a tha sinn gar faicinn fhèin mar dhaoine.
It makes me sick.	Tha e gam fhàgail tinn.
He lived there with his mother and father.	Dh’fhuirich e an sin còmhla ri a mhàthair agus athair.
Written statement.	Aithris sgrìobhte.
After a while the thoughts came to a head.	Às deidh beagan ùine thàinig na smuaintean a-steach.
I am in pain.	Tha mi ann am pian.
We will come back.	Thig sinn air ais.
And my word means a lot to me.	Agus tha m’ fhacal a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa.
So, just continue to follow the rules in this situation.	Mar sin, dìreach lean ort a 'leantainn nan riaghailtean san t-suidheachadh seo.
And waiting more.	Agus a 'feitheamh barrachd.
To me this was a very positive surprise.	Dhòmhsa b’ e fìor iongnadh adhartach a bha seo.
It is at its best on the largest platform.	Tha e aig an ìre as fheàrr air an àrd-ùrlar as motha.
And, how hard the heart is if it's so hot.	Agus, ciamar a tha an cridhe cruaidh ma tha e cho teth.
The motion was rejected by operation of law.	Chaidh an gluasad a dhiùltadh le obrachadh an lagha.
He did, too.	Rinn e e, cuideachd.
Half the country did not know what the war was about.	Cha robh fios aig leth na dùthcha cò mu dheidhinn a bha an cogadh.
All in one.	Uile ann an aon.
I made up my mind to think of something.	Dh ’òrduich mi m’ inntinn smaoineachadh air rudeigin.
Rear door here.	Doras cùil an seo.
Most people do that.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ dèanamh sin.
But just like this war, we have no choice.	Ach dìreach mar a’ chogadh seo, chan eil roghainn againn.
Maybe even hours.	Is dòcha eadhon uairean.
Maybe there is such a thing.	Is dòcha gu bheil leithid de rud ann.
Get out of there.	Faigh air falbh às an sin.
You can fight them.	Faodaidh tu sabaid riutha.
No claim was made in that case.	Cha deach tagradh sam bith a dhèanamh sa chùis sin.
It's hard to accept the truth.	Tha e doirbh gabhail ris an fhìrinn.
Oh hell, yes.	O ifrinn, tha.
We will do our best.	Nì sinn ar dìcheall.
And the number is still rising.	Agus tha an àireamh fhathast ag èirigh.
However, that is no reason not to be proud of your gender.	Ach, chan eil sin na adhbhar gun a bhith moiteil às do ghnè.
There was a need for someone to grow into the work.	Bha feum air fear a dh'fhàsadh a-steach don obair.
What held us together for so long, finally broke us apart.	An rud a chùm sinn còmhla cho fada, mu dheireadh bhris e sinn bho chèile.
Our thoughts are with him.	Tha ar smuaintean còmhla ris.
That was silly even for her.	Bha sin gòrach eadhon dhi.
The lips are mostly blue.	Tha na bilean gu ìre mhòr gorm.
For me, eating out is a big deal.	Dhòmhsa, tha ithe a-muigh na rud mòr.
They were still looking for him.	Bha iad fhathast ga lorg.
The art ideas came later, if ever they became clear.	Thàinig na beachdan ealain nas fhaide air adhart, ma thàinig iad a-riamh gu soilleir.
I do want one, though.	Tha mi ag iarraidh aon, ge-tà.
The key issue is customer experience here.	Is e am prìomh chùis eòlas luchd-cleachdaidh an seo.
Very much like his father.	Gu math coltach ri athair.
Both teams finished.	Chrìochnaich an dà sgioba.
And they get it.	Agus gheibh iad e.
Now he knew for sure where my mouth was.	A-nis bha fios aige gu cinnteach càite an robh mo bheul.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a’ phuing.
Quiet and orderly there.	Sàmhach agus òrdugh an sin.
It is your responsibility to know where you are.	Tha e mar dhleastanas ort fios a bhith agad càite a bheil thu.
You have to let it go.	Feumaidh tu a leigeil air falbh.
Very quick reading and well written.	Leughadh gu math sgiobalta agus air a dheagh sgrìobhadh.
This video is no longer available.	Chan eil am bhidio seo ri fhaighinn tuilleadh.
If he had not been ill before, he certainly would now.	Mura robh e air a bhith tinn roimhe, bhiodh e gu cinnteach a-nis.
There is only one answer and that is simple.	Chan eil ann ach aon fhreagairt agus tha sin sìmplidh.
Too long the music went down to a reasonable level.	Ro fhada chaidh an ceòl sìos gu ìre reusanta.
It was also considered a war work.	Bhathas den bheachd gur e obair cogaidh a bh’ ann cuideachd.
At one point.	Aig aon ìre.
She tried to write, but shook her right hand.	Dh’ fheuch i ri sgrìobhadh, ach chrath a làmh dheas.
To me, it just turned out like a weird thing.	Dhòmhsa, chaidh e a-mach dìreach mar rud neònach.
He is wonderful with her.	Tha e mìorbhaileach còmhla rithe.
And so you have been for the most part.	Agus mar sin tha thu air a bhith airson a 'mhòr-chuid.
We should add and train people from time to time.	Bu chòir dhuinn daoine a chur ris agus a thrèanadh bho àm gu àm.
They grew too fast too fast.	Dh’ fhàs iad ro mhòr ro luath.
Our story is our future.	Is e an sgeulachd againn an àm ri teachd againn.
And he did not explain.	Agus cha do mhìnich.
This has been quite an action.	Tha seo air a bhith gu math na ghnìomh.
The distance between the two points.	Tha an astar eadar an dà phuing.
This was her main, the life she was familiar with.	B’ i seo a prìomh fhèin, a’ bheatha air an robh i eòlach.
It scares you.	Tha e a’ cur eagal ort.
So that song could have sent anyone home.	Mar sin dh’ fhaodadh an t-òran sin a bhith air duine sam bith a chuir dhachaigh.
It was as if something was missing from the sky itself.	Bha e mar gum biodh rudeigin a dhìth bhon adhar fhèin.
Lots of them.	An tòrr dhiubh.
I should not be gone.	Cha bu chòir dhomh a bhith air falbh.
When you are hurt, that's the biggest job.	Nuair a tha thu air do ghoirteachadh, sin an obair as motha.
She could not look at it.	Cha b’ urrainn i a bhith a’ coimhead air.
I understand it.	Tha mi ga thuigsinn.
In any case, everything must have a head start.	Ann an suidheachadh sam bith, feumaidh toiseach tòiseachaidh a bhith aig a h-uile dad.
We will understand why.	Tuigidh sinn carson.
We do not like it.	Cha toil leinn e.
But it turned out that the food was just an opening.	Ach thionndaidh e a-mach nach robh anns a’ bhiadh ach an obair fhosglaidh.
I don't think it appeared.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do nochd e.
This was not a time to dump her.	Cha b’ e seo àm airson tilleadh sìos.
Again it was a pleasure to jump on the machine.	A-rithist bha e na thoileachas leum air an inneal.
They were just about to enter the water.	Bha iad dìreach gu bhith a’ dol a-steach don uisge.
Oh and nothing else.	O agus aon rud eile.
Unfortunately, this is often not the case.	Gu mì-fhortanach, gu tric chan eil seo fìor.
It can scale.	Faodaidh e sgèile.
These companies may be looking out for a long time.	Is dòcha gum bi na companaidhean sin a 'coimhead airson ùine mhòr.
But let's start.	Ach tòisichidh sinn.
He is calling you.	Tha e a 'gairm ort.
Not a father.	Chan e athair.
You would have the largest car contract you have ever seen.	Bhiodh an cùmhnant càr as motha agad a chunnaic thu a-riamh.
More expensive you get more comfort.	Nas daoire gheibh thu barrachd comhfhurtachd.
The silence then grew between them.	Dh’ fhàs an t-sàmhchair an uairsin eatorra.
I open my arms.	Bidh mi a’ fosgladh mo ghàirdeanan.
He had decided this was bad, this change.	Bha e air co-dhùnadh gu robh seo dona, an t-atharrachadh seo.
Not at your age.	Chan ann aig do aois.
It was clear we were going to need help.	Bha e soilleir gu robh sinn gu bhith feumach air cuideachadh.
It could either go straight or turn left.	Dh’ fhaodadh i a dhol dìreach no tionndadh chun làimh chlì.
There are many aspects of this song that naturally amaze us.	Tha iomadh taobh den òran seo gu nàdarrach a’ cur iongnadh oirnn.
It was very difficult to even rest.	Bha e gu math duilich eadhon fois a ghabhail.
And this is not new.	Agus chan eil seo ùr.
It is never complicated.	Chan eil e a-riamh iom-fhillte.
That decision may have legal implications.	Dh’ fhaodadh buaidh laghail a bhith aig a’ cho-dhùnadh sin.
There was, of course, nothing that he could say or do.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a ràdh no a dhèanamh, gu dearbh.
Birth rate is likely to have an impact.	Tha e coltach gun toir an ìre breith buaidh.
The threat was very real, even still.	Bha am bagairt gu math fìor, eadhon fhathast.
I’m not coming down.	Chan eil mi a 'tighinn sìos.
Only a few would put you to sleep.	Cha chuireadh beagan ach thu gu cadal.
I remember the one.	Tha cuimhne agam air an fhear.
Play.	Seinn.
Well, of course.	Uill, gu dearbh.
Her eyes were fixed on my face.	Bha a sùilean suidhichte air m’ aodann.
We heard them, and we fell flat on the ground again.	Chuala sinn iad, agus thuit sinn còmhnard air an talamh a-rithist.
When no one was around.	Nuair nach robh duine mun cuairt.
People have been so kind though.	Tha daoine air a bhith cho coibhneil ge-tà.
They are like brothers who understand each other in every way.	Tha iad mar bhràithrean a thuigeas a chèile anns a h-uile dòigh.
My job description is to make people aware of power.	Is e an tuairisgeul obrach agam daoine a dhèanamh mothachail air cumhachd.
A good look at something interesting for a change, except.	Sealladh math air rudeigin inntinneach airson atharrachadh, ach a-mhàin.
They do not exist.	Chan eil iad ann.
Put back in.	A chur air ais ann an.
He was watching us.	Bha e a’ cumail sùil oirnn.
I could close my eyes again to relax.	B’ urrainn dhomh mo shùilean a dhùnadh a-rithist airson beagan fois fhaighinn.
You may have even wondered how hell works for them.	Is dòcha gu bheil thu eadhon air smaoineachadh mar a tha an ifrinn ag obair dhaibh.
Both were involved in staffing at various levels.	Bha an dithis an sàs ann an luchd-obrach aig diofar ìrean.
Minutes pass in seconds.	Bidh mionaidean a’ dol seachad mar dhiog.
I really like the music you sent me.	Is fìor thoil leam an ceòl a chuir thu thugam.
By talking, it worked.	Le bhith a’ bruidhinn rinn e fìor.
I'm sitting on one right now.	Tha mi nam shuidhe air fear an-dràsta.
We had measured more.	Bha sinn air barrachd a thomhas.
She has decorated herself.	Tha i air i fhèin a sgeadachadh.
So he has the upper hand.	Mar sin tha làmh an uachdair aige.
You do not have to do this now.	Chan fheum thu seo a dhèanamh a-nis.
It happened a bit like in my time.	Thachair e ri beagan coltach ris san ùine agam.
It should snow through tomorrow.	Tha còir gum bi an sneachd a’ dol troimhe a-màireach.
He was the father of all this.	B' esan athair an ni so uile.
There is an added benefit to the approach.	Tha buannachd a bharrachd aig an dòigh-obrach.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
I did for him what any father ever did.	Rinn mi air a shon na rinn athair sam bith a-riamh.
It was in depth.	Bha e ann an doimhneachd.
Put her your worst.	Cuir dhi do chuid as miosa.
Come with me now.	Thig còmhla rium a-nis.
You smile naturally and often.	Bidh thu a’ gàire gu nàdarrach agus gu tric.
I would never have tried to kill him.	Cha bhiodh mi a-riamh air feuchainn ri a mharbhadh.
Under no circumstances would I ever try to find my birth parents.	Cha bhithinn gu bràth, ann an suidheachadh sam bith, a’ feuchainn ri mo phàrantan breith a lorg.
I know he has questions, but he's not going to ask me.	Tha fios agam gu bheil ceistean aige, ach chan eil e gu bhith gam faighneachd.
Why had she not come to live with them.	Carson nach robh i air tighinn a dh'fhuireach còmhla riutha.
The only right conferred is the right to be equal.	Is e an aon chòir a tha air a thoirt seachad a 'chòir a bhith co-ionnan.
It was a cold, balmy evening.	B’ e feasgar fuar, ciùin a bh’ ann.
Anyway, same argument.	Co-dhiù, an aon argamaid.
Three fields were fired in each case.	Chaidh trì raointean a losgadh anns gach suidheachadh.
The young man followed him.	Lean an duine òg e.
This way you will know that they really are.	San dòigh seo bidh fios agad gu bheil iad dha-rìribh.
Tell him to do things.	Abair ris rudan a dhèanamh.
A kind of magic.	Seòrsa de dhraoidheachd.
I had nothing to offer that anyone here wanted.	Cha robh dad agam ri thabhann a bha duine an seo ag iarraidh.
The boy was born with hearing loss.	Rugadh am balach le call claisneachd.
This is growing.	Tha seo a’ dol am meud.
Birds in the garden.	Eòin sa ghàrradh.
Avoid cheap tools.	Seachain innealan saor.
I can't even remember.	Chan urrainn dhomh eadhon cuimhneachadh.
There is no local church of that name.	Chan eil eaglais ionadail den ainm sin ann.
She has no control over this.	Chan eil smachd aice air seo.
Others may be found in the future.	Is dòcha gun lorgar cuid eile san àm ri teachd.
I never know what the hell I would buy.	Chan eil fios agam a-riamh dè an ifrinn a cheannaicheas mi.
It is not clear anymore.	Chan eil e soilleir tuilleadh.
Snow on the ground.	Sneachd air an talamh.
We stay in constant communication.	Bidh sinn a 'fuireach ann an conaltradh cunbhalach.
In her case her work seems to be the biggest problem.	Anns a 'chùis aice tha e coltach gur e a h-obair an duilgheadas as motha.
That was clear.	Bha sin soilleir.
The data is analyzed and compared for each location.	Tha an dàta air a mhion-sgrùdadh agus air a choimeas airson gach àite.
There were a lot of things to add.	Bha tòrr rudan ann a chuir ris.
Don't worry about that last piece.	Na cuir dragh air a’ phìos mu dheireadh sin.
She became a woman again.	Thàinig i gu bhith na boireannach a-rithist.
We did not understand them at first.	Cha do thuig sinn iad an toiseach.
I just wanted her to hate him.	Bha mi airson gum biodh gràin aice air.
I was going to give it back to her anyway.	Bha mi an dùil a thoirt air ais dhi co-dhiù.
The flow of information did not dry out.	Cha do thiormaich an sruth fiosrachaidh.
There was something wrong here.	Bha rudeigin ceàrr an seo.
It benefits everyone.	Tha e na bhuannachadh dha na h-uile.
She closed her eyes.	Dhùin i a sùilean.
He marked the center window on the second floor.	Chomharraich e uinneag an ionaid air an dàrna làr.
My bedroom is full, you can barely walk in.	Tha an seòmar-cadail agam làn, cha mhòr gun urrainn dhut coiseachd ann.
He tried to speak but could not.	Dh’fheuch e ri bruidhinn ach cha robh e comasach dha.
More often than not.	Nas trice na chan e.
Either it will fall in it, or it will fall into it.	An dara cuid tuitidh i innte, no tuitidh i innte.
No need for a story.	Chan eil feum air sgeulachd.
There was a light in the kitchen.	Bha solas air anns a’ chidsin.
It’s over and done with it, she thought.	Tha e seachad agus air a dhèanamh leis, smaoinich i.
That special memory was lost.	Chaidh an cuimhne shònraichte sin a chall.
Most of them, at least.	A’ mhòr-chuid dhiubh, co-dhiù.
I think he's a good guy.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e fear math a th’ ann.
I did not think it was a good idea.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bh’ ann.
That should count for something too.	Bu chòir sin cunntadh airson rudeigin cuideachd.
It takes me a long time to get what they have.	Tha e a’ toirt orm fada airson na th’ aca.
That would be great.	Bhiodh sin sgoinneil.
He had not yet recovered from the scene the night before.	Cha robh e fhathast air faighinn seachad air an t-sealladh an oidhche roimhe.
You should see.	Bu chòir dhut fhaicinn.
I thought it was a good thing.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e rud math a bh’ ann.
Make that clear to him.	Dèan sin soilleir dha.
It didn't happen often.	Cha robh e a’ tachairt tric.
Just for a little while.	Dìreach airson beagan ùine.
If you have a baby there you want the best.	Nam biodh leanabh agad an sin tha thu ag iarraidh a’ chuid as fheàrr.
But this is not the kind of event.	Ach chan e seo an seòrsa tachartas.
If he could remember himself, put himself back together.	Ma 's e 's gu'm biodh cuimhne aige air fèin, cuir air ais e fèin ri chèile.
I have been there every step of the way.	Tha mi air a bhith ann a h-uile ceum.
I'm not comfortable, you know.	Chan eil mi cofhurtail, eil fhios agad.
At this point the river was clear and blue.	Aig an àm seo bha an abhainn soilleir agus gorm.
We want their money.	Tha sinn ag iarraidh an cuid airgid.
They have been happy together.	Tha iad air a bhith toilichte còmhla.
Yes, it's very hot.	Tha, tha i glè theth.
He had told her he wanted everything from her.	Bha e air innse dhi gu robh e ag iarraidh a h-uile càil bhuaipe.
He says you are a weak man.	Tha e ag ràdh gur duine lag thu.
Comments are important.	Tha beachdan cudromach.
Hall was better off.	Bha Hall na b’ fheàrr dheth.
All, one, day.	A h-uile, aon, latha.
You can still find it in our store.	Faodaidh tu fhathast a lorg anns a’ bhùth againn.
I'm going to make a place for you.	Tha mi a’ dol a dh’ ullachadh àite dhut.
It looked nice.	Bha coltas snog air.
Or the vote of thanks.	No am bhòt taing.
They are just people.	Chan eil annta ach daoine.
Some students felt the same way.	Bha cuid de dh’oileanaich a’ faireachdainn san aon dòigh.
Tonight she would eat and rest.	A-nochd, bhiodh i ag ithe agus a’ gabhail fois.
That is all true.	Tha sin uile fìor.
This is not easy to do.	Chan eil seo furasta a dhèanamh.
Outside it is no longer comfortable.	Taobh a-muigh chan eil e nas comhfhurtail.
Yes of course.	Tha gu dearbh.
Those most in need of support.	An fheadhainn as motha a tha feumach air taic.
I know you know you want a piece of that.	Tha fios agam gu bheil fios agad gu bheil thu ag iarraidh pìos de sin.
She couldn't believe her story that there was no work.	Cha b' urrainn dhi a sgeul a chreidsinn nach robh obair ann.
Another bullet is fired at her.	Tha peilear eile ga losgadh oirre.
Do not doubt it.	Na cuir teagamh air.
I saw it around.	Chunnaic mi timcheall e.
Ultimately, the skills taught are aimed at preparing children for working life.	Aig a’ cheann thall, tha na sgilean a tha air an teagasg ag amas air clann ullachadh airson beatha obrach.
I will read on.	Leughaidh mi air adhart.
I kept going and I realized there were more houses later.	Chùm mi a’ dol agus thuig mi gu robh barrachd thaighean nas fhaide air adhart.
And of course it was not true.	Agus gu dearbh cha robh e fìor.
In body shape things are very different.	Ann an cruth bodhaig tha cùisean gu math eadar-dhealaichte.
He can't cross the other side.	Chan urrainn dha a dhol thairis air an taobh eile.
She had to win.	Bha aice ri buannachadh.
You will not see beyond that.	Chan fhaic thu thairis air sin.
I could never do that running stuff, though.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh an stuth ruith sin a dhèanamh, ge-tà.
Some are born that way, and some are made.	Tha cuid air am breith mar sin, agus cuid air an deanamh.
We believe that the lines between good and evil are clearly drawn.	Tha sinn den bheachd gu bheil na loidhnichean eadar math agus olc air an tarraing gu soilleir.
You do not ask these questions.	Cha bhith thu a’ faighneachd na ceistean sin.
Take a good break.	Gabh fois mhath.
I feel.	tha mi a' faireachdainn.
He himself did not work.	Cha do rinn e fhèin obair.
Call me one.	Cuir fòn thugam fear.
Or in a bad relationship.	No ann an droch dàimh.
We say.	Tha sinn ag ràdh.
Half the street turned out.	Thionndaidh leth na sràide a-mach.
The original.	An tè thùsail.
They can't trade it for one year.	Chan urrainn dhaibh malairt a dhèanamh air airson aon bhliadhna.
It's exactly what happened.	Tha e dìreach mar a thachair.
They believe that every customer has a natural and pure product right.	Tha iad den bheachd gu bheil toradh nàdarra agus fìor-ghlan ceart aig a h-uile neach-ceannach.
And then no.	Agus an uairsin cha robh.
I never heard from him again.	Cha chuala mi tuilleadh bhuaithe.
Give them a little extra life.	Thoir beagan a bharrachd beatha dhaibh.
But there is much evidence to suggest otherwise.	Ach tha mòran fianais ann airson a chaochladh a mholadh.
Very quickly, a baby arrived.	Gu math luath, thàinig leanabh.
In less than a week they were married.	Ann an nas lugha na seachdain bha iad pòsta.
That does not mean you have to kill them every time they do.	Chan eil sin a’ ciallachadh gum feum thu am marbhadh a h-uile uair a nì iad.
The views of some months are up and the views of some months are down.	Tha seallaidhean cuid de mhìosan suas agus tha seallaidhean cuid de mhìosan sìos.
For that there was still one connection between them.	Airson sin bha aon cheangal fhathast eatorra.
At one point, when she's not around, they talk about it.	Aig aon àm, nuair nach eil i mun cuairt, bidh iad a 'bruidhinn mu dheidhinn.
And this is exactly what most people choose to do.	Agus is e seo dìreach a tha a’ mhòr-chuid a’ roghnachadh a dhèanamh.
You have told me so yourself.	Tha thu air innse dhomh mar sin thu fhèin.
Of course there are two ways to model gas.	Gu dearbh tha dà dhòigh air gas a mhodail.
Enter the mind.	Cuir a-steach an inntinn.
It's not going to be a blow, it never will be.	Chan eil e gu bhith na bhuille, cha bhith e gu bràth.
I was excited about the plane.	Bha mi air bhioran mun itealan.
They appeared to have been shot while in bed.	Bha e coltach gun deach losgadh orra fhad ‘s a bha iad san leabaidh.
Eventually I shut the whole thing down.	Mu dheireadh dhùin mi an rud gu lèir sìos.
Let me list my name and let them find me.	Leig dhomh m ’ainm a liostadh agus leig leotha mo lorg.
There, that's better.	An sin, tha sin nas fheàrr.
Have a great weekend !.	Deagh deireadh sheachdain agaibh!.
We do it for each other.	Bidh sinn a 'dèanamh dha chèile.
And so, basically, it appeared to be nothing.	Agus mar sin, gu bunaiteach, nochd e gun dad.
And other things like this you might want to mention.	Agus rudan eile den t-seòrsa seo is dòcha gum bu mhath leat iomradh a thoirt.
I love your books, though.	Is toil leam na leabhraichean agad, ge-tà.
Before that, these methods were always running.	Roimhe sin, bhiodh na dòighean sin an-còmhnaidh a 'ruith.
The truth has been well borne by his own responsibility.	Tha an fhìrinn air a bhith math air a ghiùlan leis an uallach aige fhèin.
Maybe she did that earlier.	Is dòcha gun do rinn i sin na bu thràithe.
In a way, you are what is wrong with you.	Ann an dòigh, is tusa an rud a tha ceàrr ort.
There is a good coffee area across the street next to my company.	Tha deagh àite cofaidh air feadh na sràide ri taobh mo chompanaidh.
It's just like that.	Tha e dìreach mar sin.
I wrote the second one.	Sgrìobh mi an dàrna fear.
I love you.	Tha gaol agam ort.
There was nothing that the shoes could do.	Cha b’ urrainn dad a dhèanamh mu na brògan.
I think of his world.	Tha mi a 'smaoineachadh air an t-saoghal aige.
Definitely going to watch this one again.	A’ dol a choimhead am fear seo a-rithist, gun teagamh.
Anyway, what we think is better.	Co-dhiù, na tha sinn a 'smaoineachadh a tha nas fheàrr.
The one I left for another woman two years ago.	Am fear a dh’fhàg mi airson boireannach eile bho chionn dà bhliadhna.
However, their last song was excellent.	Bha an t-òran mu dheireadh aca air leth math ge-tà.
You are a fireball in business.	Tha thu nad bhall teine ​​​​ann an gnìomhachas.
There seemed to be problems at every turn.	Bha e coltach gu robh duilgheadasan ann aig a h-uile tionndadh.
It's a social good.	Is e math sòisealta a th’ ann.
Their support site is non-existent.	Chan eil an làrach taic aca idir.
The work of these men can stand beside the people.	Faodaidh obair nam fear so seasamh ri taobh nan daoine.
It is impossible to say that they ever existed.	Chan urrainnear innse gu robh iad ann a-riamh.
He took far more risks than he enjoyed.	Bha e a’ gabhail fada a bharrachd de chunnart na chòrd e ris.
He used to go it alone to get it.	B’ àbhaist dha a dhol leis fhèin ga fhaighinn.
Well, close enough to it.	Uill, faisg gu leòr air.
My argument has been settled.	Chaidh an argamaid agam a shuidheachadh.
And it may not be needed.	Agus is dòcha nach eil feum air.
I started crying.	Thòisich mi a’ caoineadh.
If I do, she's generally sweet and happy.	Ma nì mi e, tha i sa chumantas milis agus toilichte.
He did not hear the train coming.	Cha chuala e an trèana a’ tighinn.
However, this is my chance.	Ach, b’ e seo an cothrom agam.
We were right then.	Bha sinn ceart an uairsin.
That's the 'where'.	Sin an ‘càite’.
Each man showed a finger.	Sheall gach fear meur.
I never knew why.	Cha do dh'aithnich mi a-riamh carson.
You know what's going on.	Tha fios agad dè tha dol.
I need to listen to that call.	Feumaidh mi èisteachd ris a’ ghairm sin.
The feeling grew.	Dh'fhàs am faireachdainn.
I like to go back and read that.	Is toil leam a dhol air ais agus sin a leughadh.
She wasn't sure where to start.	Cha robh i cinnteach càite an tòisicheadh ​​i.
Plants were then moved back to their previous growing conditions.	Chaidh lusan an uairsin a ghluasad air ais gu na suidheachaidhean fàis a bh 'ann roimhe.
We'll see what they can do.	Chì sinn dè as urrainn dhaibh a dhèanamh.
If you need anything, just give me a call.	Ma tha feum agad air rud sam bith, dìreach cuir fòn thugam.
Unfortunately, this means you may not be able to fully experience it.	Gu mì-fhortanach, tha seo a 'ciallachadh nach urrainn dhut an làn eòlas fhaighinn.
You see it in education.	Chì thu e ann am foghlam.
You can't jump ahead of everyone.	Chan urrainn dhut leum air thoiseach air a h-uile duine.
Some dogs are better off just letting them lie in the sun.	Cuid de choin tha thu nas fheàrr dheth dìreach leigeil leotha laighe sa ghrèin.
Thank you for your support! 	Tapadh leibh airson an taic!
.	.
You will be as you are.	Bidh thu mar a tha thu.
I'm sorry it has to come here.	Tha mi duilich gum feum e tighinn gu seo.
Of course you are not very good.	Gu dearbh chan eil thu glè mhath.
He cannot be president.	Chan urrainn dha a bhith na cheann-suidhe.
In the pepper market.	Anns a 'mhargaidh piobar.
The city is only two years old.	Chan eil am baile ach dà bhliadhna a dh’aois.
It is finally set.	Tha e air a shuidheachadh mu dheireadh.
he lay very quietly in the dark, listening.	laigh e gu math sàmhach anns an dorchadas, ag èisteachd.
You ask someone else in your family to help you remember.	Bidh thu ag iarraidh air cuideigin eile san teaghlach do chuideachadh le bhith a’ cuimhneachadh.
We are looking for long answers that will provide some explanation and context.	Tha sinn a’ coimhead airson freagairtean fada a bheir seachad beagan mìneachaidh agus co-theacsa.
I accepted it as a challenge to be published.	Ghabh mi ris mar dhùbhlan a bhith air fhoillseachadh.
Now what about that live show?	A-nis dè mu dheidhinn an taisbeanadh beò sin ?.
For the first time the war has brought them home.	Airson a’ chiad uair tha an cogadh air a thoirt dhachaigh dhaibh.
We hope that others will believe that our personal growth is real.	Tha sinn an dòchas gun creid cuid eile gu bheil ar fàs pearsanta fìor.
All in the same city.	Uile anns an aon bhaile.
On his first free weekend, he started.	Air a 'chiad deireadh-seachdain an-asgaidh aige, thòisich e.
That was about to change quickly.	Bha sin gu bhith air atharrachadh gu luath.
Not yet alive, not yet growing.	Gun a bhith beò fhathast, gun a bhith a 'fàs fhathast.
He let her have a sweet wine too.	Leig e leatha fìon milis cuideachd.
Be with your friends.	Bi còmhla ri do charaidean.
Please open doors for me.	Feuch an fosgail thu dorsan dhomh.
Season with a little salt.	Rèitich le beagan salainn.
Then close the walls around me.	An uairsin dùin ballachan mum dheidhinn.
They talked about it.	Bhruidhinn iad mu dheidhinn.
She looked in the doorway.	Sheall i anns an dorus.
She knew a lot about herself.	Bha fios aice air mòran mu deidhinn fhèin.
It really depends on how you go about your game.	Tha e gu mòr an urra ri mar a thèid thu leis a’ gheama agad.
Get lost down side streets to make out.	A dhol air chall sìos sràidean taobh gus dèanamh a-mach.
I was so lucky it was available.	Bha mi cho fortanach gun robh e ri fhaighinn.
They talk closely.	Bidh iad a’ bruidhinn gu dlùth.
She would not listen.	Cha bhiodh i ag èisteachd.
He has the best hand.	Tha an làmh as fheàrr aige.
She was wearing her best dress.	Bha i a’ caitheamh an èideadh as fheàrr aice.
And your mother is there.	Agus tha do mhàthair ann.
My favorite game by far.	An geama as fheàrr leam gu mòr.
Asking what happened.	A’ faighneachd dè thachair.
I was just staring at her.	Bha mi dìreach a’ coimhead oirre.
Good and bad things.	Nithean matha is dona.
I still recommend it.	Tha mi fhathast ga mholadh.
I know it happened as it did.	Tha fios agam gun tachair e mar a thachair.
Just enough walking.	Dìreach coiseachd gu leòr.
In addition, more equipment inspections are needed.	A bharrachd air an sin, tha feum air barrachd sgrùdaidhean uidheamachd.
We understood each other.	Bha sinn a’ tuigsinn a chèile.
Not a good sign.	Chan e soidhne math a th’ ann.
However, he knew it was over.	Ach, bha fios aige gu robh e seachad.
We will continue to accept, print and ship your orders.	Leanaidh sinn oirnn a’ gabhail ris, a’ clò-bhualadh agus a’ cur air falbh na h-òrdughan agad.
I have a few quick questions.	Tha ceist no dhà sgiobalta agam.
The next baby will not be there.	Cha bhi an ath leanabh ann.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù sin a dh’ innseas na laghan dhut.
Let us show that this case is impossible.	Leig dhuinn sealltainn gu bheil a 'chùis seo do-dhèanta.
They were very popular.	Bha fèill mhòr orra.
And then back to waiting.	Agus an uairsin air ais gu feitheamh.
And they were a twist on my discovery, it seems.	Agus bha iad nan tionndadh air mo lorg a-mach, tha e coltach.
I haven't been around for most of her life.	Chan eil mi eadhon air a bhith timcheall airson a’ mhòr-chuid de a beatha.
Let me comment.	Leig dhomh beachd.
Her face felt hot.	Bha a h-aodann a’ faireachdainn teth.
And maybe that was good.	Agus ’s dòcha gun robh sin math.
Stay asleep.	Fuirich san t-suain.
I could feel them.	B 'urrainn dhomh a bhith gam faireachdainn.
I can still play.	Is urrainn dhomh cluich fhathast.
Three times a week.	Trì tursan san t-seachdain.
The authority will have three very important functions.	Bidh trì gnìomhan fìor chudromach aig an ùghdarras.
But we can enjoy what we have here and now.	Ach faodaidh sinn na tha againn an seo agus an-dràsta a mhealtainn.
She's beautiful, she's beautiful, but that's not going to happen.	Tha i brèagha, tha i brèagha, ach chan eil sin gu bhith a’ tachairt.
Hair and hide.	Gruag agus seiche.
Come little by little.	Thig beag air bheag.
Easy to store, find and enjoy.	Furasta a ghlèidheadh, a lorg agus a mhealtainn.
I clean up everything from my other books.	Bidh mi a’ glanadh a h-uile càil bho na leabhraichean eile agam.
This means that your decision is confidential.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil do cho-dhùnadh na dhìomhaireachd.
This was not a way for anyone to survive.	Cha robh seo na dhòigh air duine a bhith beò.
Works for me.	Ag obair dhòmhsa.
He hit well this season and he did very well last season.	Bhuail e gu math an t-seusan seo agus bha e glè mhath an t-seusan seo chaidh.
I have to run and cover the court.	Feumaidh mi ruith agus còmhdach na cùirte.
You will not remember me.	Cha bhi cuimhne agad orm.
So they left there to fight as unsupervised individuals.	Mar sin dh'fhàg iad an sin a shabaid mar dhaoine fa-leth gun stiùireadh.
It’s as big as you are.	Tha e cho mòr riut fhèin.
That seems like a bad idea.	Tha e coltach gur e droch bheachd a tha sin.
I just smiled.	Rinn mi gàire dìreach.
Later, this worked fine.	Nas fhaide air adhart dh’ obraich seo gu math.
I am new to web development and need some advice.	Tha mi ùr ann an leasachadh lìn agus tha feum agam air beagan comhairle.
But only if you accept my offer.	Ach dìreach ma ghabhas tu ris an tairgse agam.
There are a number of possible reasons behind this difference.	Tha grunn adhbharan ann a dh’ fhaodadh a bhith air cùl an eadar-dhealachaidh seo.
It may also be dangerous.	Is dòcha gu bheil e cunnartach cuideachd.
Take that away too.	Thoir air falbh sin cuideachd.
Look, she said, getting up to sit next to him.	Seall, thuirt i, ag èirigh a shuidhe ri thaobh.
I've been thinking about you.	Tha mi air a bhith a 'smaoineachadh mu do dheidhinn.
I had never seen the man before.	Chan fhaca mi an duine a-riamh roimhe.
I kept at it.	chùm mi ris.
It was a little white and just a circle.	Bha e beag geal agus dìreach cearcall.
Then he did a good thing.	An uairsin rinn e rud math.
Here's your chance to be the solution instead of the problem.	Seo an cothrom agad a bhith mar fhuasgladh an àite na trioblaid.
They are about to give up the body.	Tha iad an impis an corp a thoirt suas.
Of things that will not go wrong with you.	De rudan nach tèid ceàrr ort.
And he's a bad guy.	Agus is e droch dhuine a th’ ann.
You learn how to deal with people.	Bidh thu ag ionnsachadh mar a dhèiligeas tu ri daoine.
The kids looked weird.	Bha a’ chlann a’ coimhead neònach.
She could hear nothing but wind and.	Cha chluinneadh i dad ach gaoth agus.
So we started our story again.	Mar sin thòisich sinn a-rithist air ar sgeulachd.
Not about me.	Chan ann mu mo dheidhinn.
I really missed music.	Bha mi dha-rìribh ag ionndrainn ceòl.
The press is there.	Tha am preas ann.
The only difference is that the bag is bigger.	Is e an aon eadar-dhealachadh gu bheil am baga nas motha.
The next article was much more interesting.	Bha an ath artaigil tòrr nas inntinniche.
Four hundred dollars, another sign.	Ceithir cheud dolar, comharradh eile.
Which is a terrible deal.	A tha na chùmhnant uamhasach.
Share your story.	Roinn do sgeulachd.
No more bodies.	Gun tuilleadh cuirp.
It may be difficult in life.	Is dòcha gu bheil e duilich ann am beatha.
I'm not talking.	Chan eil mi a' bruidhinn.
I ask him where you are going.	Bidh mi a’ faighneachd dha càit a bheil thu a’ dol.
The guard then left the bedroom and went to the kitchen area.	An uairsin dh’ fhàg an neach-dìon an seòmar-cadail agus chaidh e gu raon a’ chidsin.
You can step back and look at the whole person.	Faodaidh tu ceum air ais agus coimhead air an duine gu lèir.
It seems so wrong.	Tha e coltach gu bheil e cho ceàrr.
They gave a chance to fight with pay.	Thug iad cothrom sabaid le pàigheadh.
I love that moment in the cold.	Is toil leam an àm sin anns an fhuachd.
The results showed the following important conclusions.	Sheall na toraidhean na co-dhùnaidhean cudromach a leanas.
Our court agreed.	Dh’ aontaich a’ chùirt againn.
That's probably the least they did to him.	Is dòcha gur e sin an ìre as lugha de na rinn iad air.
But they weren’t a few years ago.	Ach cha robh iad o chionn beagan bhliadhnaichean.
That is still very comprehensive.	Tha sin fhathast gu math cuimseach.
This was so.	Bha seo mar sin.
Not in a car, not at home, not in a place.	Chan ann ann an càr, chan ann ann an dachaigh, chan ann an àite.
Everything has a positive time and a negative time.	Tha àm adhartach aig a h-uile dad agus àm àicheil.
The laws of nature are absolute.	Tha laghan nàdair iomlan.
Water is a completely different part than snow.	Tha uisge na phàirt gu tur eadar-dhealaichte seach sneachda.
I want to be sure.	Tha mi airson a bhith cinnteach.
Because they will see it.	A chionn 's gum faic iad e.
Here, you just have to see for yourself.	Seo, feumaidh tu dìreach faicinn dhut fhèin.
Their behavior has changed.	Dh’atharraich an giùlan aca.
That could be.	A dh'fhaodadh a bhith.
I just think that was a bad comparison.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gur e droch choimeas a bha sin ri dhèanamh.
We thought it was perfect.	Bha sinn den bheachd gu robh e foirfe.
Therefore data from day one were not used for further analysis.	Mar sin cha deach dàta bhon chiad latha a chleachdadh airson tuilleadh sgrùdaidh.
No, it was not possible.	Chan e, cha robh e comasach.
Nothing bad, just different ways of doing the same job.	Chan eil dad dona, dìreach dòighean eadar-dhealaichte air an aon obair a dhèanamh.
Our job is to do it right.	Is e ar n-obair a dhèanamh ceart.
Not once, in more than thirty years combined.	Chan ann aon uair, ann an còrr is trithead bliadhna còmhla.
It gave me a good idea.	Thug e deagh bheachd dhomh.
It's like making a bed for kids.	Tha e mar gum biodh e a’ dèanamh na leapa dha chlann.
You can't be either way.	Chan urrainn dhut a bhith air an dà dhòigh.
I gave her time to catch her breath.	Thug mi ùine dhi a h-anail a ghlacadh.
Whether for a reason or fundamentally.	Ge bith an ann air adhbhar no gu bunaiteach.
You were there.	Bha thu ann.
Any method can be used to heat hair.	Faodar dòigh sam bith a chleachdadh airson falt a theasachadh.
Just what this setting requires.	Dìreach na tha a dhìth air an t-suidheachadh seo.
Not many liked it.	Cha do chòrd e ri mòran.
We didn’t have the money to look good.	Cha robh an t-airgead againn airson coimhead math.
That's not okay.	Chan eil sin ceart gu leòr.
Passion must run its course while controlling the individual.	Feumaidh an dìoghras a chùrsa a ruith fhad ‘s a tha e a’ cumail smachd air an neach.
Another week ahead.	Seachdain eile air thoiseach oirnn.
I welcome your comments and reply to everyone who writes.	Tha mi a’ cur fàilte air na beachdan agad agus a’ freagairt a h-uile duine a sgrìobhas tu.
We have horses, and we will continue on the path.	Tha eich againn, agus leanaidh sinn air an t-slighe.
However, there are some differences.	Ach, tha beagan eadar-dhealachaidhean ann.
I'm lying.	Tha mi nam laighe.
The new war was like any war before.	Bha an cogadh ùr coltach ri cogadh sam bith a bha ann roimhe.
For a few minutes we could not speak.	Airson beagan mhionaidean cha b’ urrainn dhuinn bruidhinn.
Before their last name.	Ron ainm mu dheireadh aca.
And really, we had no end.	Agus dha-rìribh, cha robh crìoch againn.
They stopped talking and followed her with their eyes.	Sguir iad a bhruidhinn agus lean iad i le an sùilean.
I always hear them now.	Bidh mi gan cluinntinn an-còmhnaidh a-nis.
She felt deeper than other people did.	Bha i a’ faireachdainn rudan nas doimhne na rinn daoine eile.
I loved my father.	Bha gaol agam air m’ athair.
He loves me, and he loves me.	Tha gaol aige air, agus tha gaol aige orm.
I want to meet him later.	Tha mi airson coinneachadh ris nas fhaide air adhart.
You know, having sex.	Tha fios agad, a bhith ri feise.
I have never seen the method.	Chan fhaca mi am modh a-riamh.
And now, it does not.	Agus a-nis, cha dèan.
I've never been more scared in my whole life.	Cha robh mi a-riamh nas eagallach nam bheatha gu lèir.
The strong ones.	An fheadhainn laidir.
The points represent the growth of individuals.	Tha na puingean a’ riochdachadh fàs dhaoine fa-leth.
I know you know things.	Tha fios agam gu bheil fios agad air rudan.
The finish line could be seen.	Dh’ fhaodadh an loidhne crìochnachaidh fhaicinn.
But not for me and him.	Ach chan ann dhomhsa agus dha.
Not even with her sister.	Chan eil eadhon le a piuthar.
Now she is healthy again.	A-nis tha i fallain a-rithist.
The smell was stronger here.	Bha am fàileadh nas làidire an seo.
His writing is so remarkable after more than a century.	Tha an sgrìobhadh aige cho iongantach às deidh còrr is ceud bliadhna.
If you have the comparable rate last year.	Ma tha an ìre coimeas agad an-uiridh.
Everyone is so cute.	Tha a h-uile duine cho snog.
We have love.	Tha gaol againn.
I want to introduce you to something.	Tha mi airson do thoirt a-steach air rudeigin.
Just for a few days.	Dìreach airson beagan làithean.
Lights were coming in.	Bha solais a’ tighinn a-staigh.
I am done thinking now.	Tha mi deiseil le smaoineachadh a-nis.
There is no such model.	Chan eil leithid de mhodail ann.
And fight it will.	Agus sabaid bidh e.
I try not to get involved.	Tha mi a’ feuchainn gun a dhol an sàs.
It can smell.	Faodaidh e fàileadh a dhèanamh air.
I think the working class is something.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rudeigin a th’ anns a’ chlas-obrach.
Especially with the man.	Gu sònraichte leis an duine.
That would simply kill the industry.	Bhiodh sin dìreach a’ marbhadh a’ ghnìomhachais.
Shared bedroom floor plan.	Plana làr seòmar-cadail roinnte.
It really does make a difference.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh diofar.
If not, stop it.	Mur eil, stadadh e.
We become more aware of ourselves, and of the life around us.	Bidh sinn a’ fàs nas mothachail oirnn fhìn, agus air a’ bheatha timcheall oirnn.
He is arrested later.	Tha e air a chur an grèim nas fhaide air adhart.
Our monitoring unit is a community of users.	Is e an aonad sgrùdaidh againn coimhearsnachd luchd-cleachdaidh.
However, our analyzes did not show this relationship.	Ach, cha do sheall na mion-sgrùdaidhean againn an dàimh seo.
Wait a few months to make sure she was not with a baby.	Fuirich beagan mhìosan gus dèanamh cinnteach nach robh i le leanabh.
You are the key.	Is tusa an iuchair.
I believe it, the boys next to me believe it.	Tha mi ga chreidsinn, tha na balaich ri mo thaobh ga chreidsinn.
Details of that process will be presented in the next section.	Thèid mion-fhiosrachadh mun phròiseas sin a thaisbeanadh anns an ath phàirt.
But the name of the city was also known.	Ach bha ainm a’ bhaile eòlach cuideachd.
It seems to be working on new stuff.	Tha e coltach gu bheil e ag obair air stuth ùr.
This became a well-established method of his career.	Thàinig seo gu bhith na mhodh stèidhichte na dhreuchd.
Now to bed.	A-nis dhan leabaidh.
I wanted to walk a little by the water.	Bha mi airson coiseachd beagan ri taobh an uisge.
I suggest we set aside our differences and address them.	Tha mi a’ moladh gun cuir sinn na h-eadar-dhealachaidhean againn an dàrna taobh agus dèiligeadh riutha.
If someone does bad, you will do good in return.	Ma nì cuideigin dona, nì thu math air ais.
In fact, it does not affect me.	Ann an da-rìribh, chan eil e a 'toirt buaidh orm.
And worth the wait.	Agus is fhiach feitheamh.
That's just bad luck.	Is e dìreach droch fhortan a tha sin.
In fact, it is natural for most people.	Gu dearbh, tha e nàdarrach don mhòr-chuid de dhaoine.
The factor was bigger there than they were.	B’ e am bàillidh na bu mhotha an sin na bha aca.
It was great to run through the city.	Bha e sgoinneil ruith tron ​​bhaile mhòr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù bha e nuair a dh’ fhosgail e an-uiridh.
It did us both good.	Rinn e math dhuinn le chèile.
Their results speak for themselves.	Bidh na toraidhean aca a’ bruidhinn air an son fhèin.
The sounds of the river fill the room.	Bidh fuaimean na h-aibhne a 'lìonadh an t-seòmair.
That in itself should have frightened women.	Bu chòir gum biodh sin ann fhèin air eagal a chuir air boireannaich.
That would be interesting.	Bhiodh sin inntinneach.
Now let me think.	A-nis leig dhomh smaoineachadh.
This will give you two points.	Bheir seo dà phuing dhut.
Wrong is wrong and writing is wrong.	Tha ceàrr ceàrr agus tha sgrìobhadh ceàrr.
Feel your love.	Mothaich do ghaol.
So what do they have.	Mar sin dè a tha aca.
The energy in the room stayed with me long after the incident.	Dh'fhuirich an lùth san t-seòmar còmhla rium fada an dèidh an tachartais.
Well done.	Gu math.
I can't stay in bed.	Chan urrainn dhomh fuireach anns an leabaidh.
Now, it's not that bad.	A-nis, chan eil e cho dona.
Very few of them do it.	Bidh glè bheag dhiubh ga dhèanamh.
That can protect against some classes of security problems.	Faodaidh sin dìon an aghaidh cuid de chlasaichean de dhuilgheadasan tèarainteachd.
I was leaving too.	Bha mise, cuideachd, a’ falbh.
Here you can store some pictures.	An seo, faodaidh tu cuid de dhealbhan a stòradh.
Please read the terms and conditions, the rules, and how to play carefully.	Feuch an leugh thu na teirmichean is cumhaichean, na riaghailtean, agus mar a chluicheas tu gu faiceallach.
Be careful with text effects.	Bi faiceallach le buaidhean teacsa.
We had a good year last year.	Bha bliadhna mhath againn an-uiridh.
They are something and nothing at the same time.	Tha iad rudeigin agus gun dad aig an aon àm.
I do not know because no one told me.	Chan eil fios agam oir cha do dh'innis duine dhomh.
After the.	Às deidh an.
How are you.	Ciamar a tha do.
He liked it.	Bha e dèidheil air.
Dead, as, forever.	Marbh, mar, gu bràth.
Everything went as expected.	Chaidh a h-uile càil mar a bha dùil.
It was his first.	B’ e a’ chiad fhear aige.
Start using them again.	Tòisich gan cleachdadh a-rithist.
It was definitely a turning point in my life.	Bha e gu cinnteach na àite tionndaidh nam bheatha.
One chance everyone.	Aon chothrom gach neach.
This piece was quickly covered.	Chaidh am pìos seo a chòmhdach gu sgiobalta.
Everything went very smoothly.	Chaidh a h-uile càil gu math rèidh.
He is right in his own right.	Tha e ceart na dhòigh fhèin.
Some things require you to choose your own price.	Bidh cuid de rudan ag iarraidh ort do phrìs fhèin a thaghadh.
But he did not believe her.	Ach cha do chreid e i.
This is almost an improvement on the situation.	Cha mhòr gur e leasachadh air an t-suidheachadh a tha seo.
He put her somewhere else.	Chuir e an àiteigin eile i.
There were not many bones available.	Cha robh mòran chnàmhan rim faighinn.
I would be happy to do that.	Bhithinn toilichte sin a dhèanamh.
I tried to resolve this.	Dh'fheuch mi ri seo fhuasgladh.
They hardly started with it, of course.	Is gann gun do thòisich iad leis, gu dearbh.
At worst, someone may have wanted it out of the way.	Aig a 'char as miosa, is dòcha gu robh cuideigin ga iarraidh a-mach às an rathad.
He did it.	Rinn e e.
To protect you.	Gus do dhìon.
The hospital had been locked up, the bodies left where they were.	Bha an ospadal air a bhith glaiste, na cuirp air fhàgail far an robh iad.
Hope this player works as well as he does.	An dòchas gun obraich an cluicheadair seo cho math sa tha e a’ coimhead.
This battle was lost.	Chaidh am blàr seo a chall.
See what you learn from it.	Faic na tha thu ag ionnsachadh bhuaithe.
Do not shoot.	Na dèan losgadh.
It's been such a week for me.	Tha an leithid de sheachdain air a bhith ann dhòmhsa.
Which is a really, really hard thing to do.	A tha na rud gu math, gu math duilich a dhèanamh.
Support the decision.	Thoir taic don cho-dhùnadh.
She started to move on.	Thòisich i air adhart.
I think that's why we're in financial trouble.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin as coireach gu bheil sinn ann an trioblaidean ionmhais.
You hope other people believe you.	Tha thu an dòchas gu bheil daoine eile gad chreidsinn.
He was on his way to the river.	Bha e air a shlighe chun na h-aibhne.
The tests do not have to work on a real problem.	Chan fheum na deuchainnean obrachadh air fìor dhuilgheadas.
Life must have been so difficult and now it was easy for me.	Feumaidh gu robh am beatha cho duilich agus a-nis bha e furasta dhomh.
I could no longer carry it.	Cha b’ urrainn dhomh a ghiùlan tuilleadh.
Experience makes you a better leader.	Tha eòlas gad dhèanamh na stiùiriche nas fheàrr.
It includes everyone, even those who do not.	Tha i a’ toirt a-steach a h-uile duine, eadhon an fheadhainn nach toil leatha.
We'll post it back tomorrow.	Cuiridh sinn air ais sa phost e a-màireach.
I rock harder.	Bidh mi a’ rocadh nas cruaidhe.
She has issues.	Tha cùisean aice.
You will see what you get.	Chì thu na gheibh thu.
It would then read that file back and scan it for errors.	Bhiodh e an uairsin a’ leughadh am faidhle sin air ais agus ga sgrùdadh airson mearachdan.
It is unclear why.	Chan eil e buileach soilleir carson.
Each one uses a different method of moving air through it.	Bidh gach fear dìreach a’ cleachdadh dòigh eadar-dhealaichte airson èadhar a ghluasad troimhe.
Just one comment followed by words.	Dìreach aon bheachd air a leantainn le faclan.
This is how they are raised by their parents.	Seo mar a tha iad air an togail le am pàrantan.
She left the city.	Thog i a-mach às a’ bhaile.
And think of my father now.	Agus smaoinich air m’ athair a-nis.
One by one, the little one in black calls out their names.	Aon às deidh aon, bidh am fear beag ann an dubh a’ gairm an ainmean.
We were trying to please ourselves.	Bha sinn a’ feuchainn ri sinn fhèin a thoileachadh.
And no one had seen it.	Agus cha robh duine air fhaicinn.
Well, not so much.	Uill, chan eil uiread.
He could hear it.	Chluinneadh e e.
The idea of ​​distance made me look close.	Thug am beachd air astar air coimhead faisg orm.
She would move quickly.	Gluaiseadh i gu luath.
So the answer to this question depends on your culture.	Mar sin tha freagairt na ceiste seo an urra ri do chultar.
But that would do a lot for his family.	Ach dhèanadh sin mòran math dha theaghlach.
It is less important here.	Chan eil e cho cudromach an seo.
We selected a group of patients and collected their clinical data.	Thagh sinn buidheann de dh’ euslaintich agus chruinnich iad an dàta clionaigeach.
Obviously.	Gu follaiseach.
The real question is how do you make that happen.	Is e an fhìor cheist ciamar a bheir thu air sin tachairt.
See that they do it.	Faic gu bheil iad ga dhèanamh.
I was over the limit.	Bha mi thairis air a’ chrìoch.
Sometimes it's hard to know how to get started.	Aig amannan tha e duilich fios a bhith agad ciamar a thòisicheas tu.
None of us want to experience pain.	Chan eil duine againn airson eòlas fhaighinn air pian.
It's no longer yours.	Chan ann leatsa a tha e tuilleadh.
But her color is now in the sweet air, really.	Ach tha a dath a-nis anns an adhar milis, dha-rìribh.
Error sitting too close.	Mearachd suidhe ro fhaisg.
Their system is overheated.	Tha cus teas anns an t-siostam aca.
They respond to changes in weight.	Bidh iad a 'freagairt ri atharrachaidhean ann an cuideam.
That's not black and white.	Chan e sin dubh is geal.
They want to know if they should walk away from them.	Tha iad airson faighinn a-mach am bu chòir dhaibh coiseachd air falbh bhuapa.
If not, basically male.	Mura h-eil, gu bunaiteach fireann.
Thank you in advance for any help anyone can provide.	Tapadh leibh ro làimh airson cuideachadh sam bith a bheir duine sam bith seachad.
I knew something was coming.	Bha fios agam gu robh rudeigin a’ tighinn.
They got into trouble.	Thàinig trioblaid orra.
And there are men like you.	Agus tha fir mar thusa.
And there is no basic example.	Agus chan eil eisimpleir bunaiteach ann.
Health claims are sold.	Bidh tagraidhean slàinte gan reic.
I am scared to do something.	Tha eagal orm rudeigin a dhèanamh.
Error bars indicate common method errors.	Tha bàraichean mearachd a’ nochdadh mearachdan àbhaisteach anns na dòighean.
My face was black.	Bha m’ aodann dubh.
Secondly if you do not like to stop reading.	San dàrna h-àite mura h-eil thu dèidheil air stad air an leughadh.
But the following code is running fine.	Ach tha an còd a leanas a 'ruith gu math.
It should be a fact.	Bu chòir dha a bhith na fhìrinn.
My heart moved through deep and quiet water.	Ghluais mo chridhe tro uisge domhainn agus sàmhach.
I can't think of doing it myself.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air a dhèanamh mi-fhìn.
We both said at the same time.	Thuirt an dithis againn aig an aon àm.
Unfortunately, he believed her.	Gu mì-fhortanach, chreid e i.
When he picked that up, it hit me really hard.	Nuair a thog e an cuspair sin suas, bhuail e mi gu math cruaidh.
However, the more things change, the more they stay.	Mar as motha a dh’ atharraicheas cùisean, is ann as motha a dh’ fhanas iad, ge-tà.
Any cost should be fair and fairly representative of the costs involved.	Bu chòir cosgais sam bith a bhith cothromach agus gu fìrinneach a’ riochdachadh nan cosgaisean a tha na lùib.
That was not too difficult.	Cha robh sin ro dhoirbh.
Both are good players.	Tha an dithis nan cluicheadairean math.
Sometimes twice a day.	Uaireannan dà uair san latha.
She could smell the smell of his tongue.	Dh’ fhaodadh i fàileadh a theanga a’ lasadh.
In the past, surgery was the main method of treatment.	San àm a dh'fhalbh, b 'e lannsaireachd am prìomh dhòigh làimhseachaidh.
They can't get away with it.	Chan urrainn dhaibh faighinn air falbh leis.
I used to call it every three or four months.	B’ àbhaist dhomh a bhith ga gairm a h-uile trì no ceithir mìosan.
I'll tell you what's going to happen.	Innsidh mi dhut dè tha dol a thachairt.
You just go on.	Thèid thu dìreach air adhart.
I did not think so.	Cha do smaoinich mi.
It was too late to come back now.	Bha e ro fhadalach airson tilleadh a-mach a-nis.
I find it hard to read.	Tha e duilich dhomh a leughadh.
Policy was in place.	Bha poileasaidh a’ dol air adhart.
She wanted to be out of this crowd for a night.	Bha i airson a bhith a-mach às an t-sluagh seo airson oidhche.
And that, too, is there.	Agus tha sin, cuideachd, ann.
He knows we are deep.	Tha fios aige gu bheil sinn domhainn.
She didn't speak just like this.	Cha do bhruidhinn i dìreach mar seo.
So good to hear from you now.	Tha e cho math cluinntinn bhuat a-nis.
So there are a lot of things that we don't know.	Mar sin tha mòran rudan ann nach eil fios againn.
My job was short.	Cha robh anns an obair agam ach beagan ùine.
She had broken into her house.	Bha i air briseadh a-steach don taigh aice.
If things don't go your way, plan ahead for better times.	Mura tèid cùisean nad rathad, dèan planadh air adhart airson amannan nas fheàrr.
I did a test and it works.	Rinn mi deuchainn agus tha e ag obair.
Sound is her name.	Is e fuaim a h-ainm.
Here are the girls who will come.	Seo na nigheanan a thig.
You are stupid the way you are in a different way.	Tha thu gòrach mar a tha thu ann an dòigh eadar-dhealaichte.
We'll be sure to let others in the industry know.	Bidh sinn cinnteach gun leig sinn fios do dhaoine eile sa ghnìomhachas.
Move to fresh air.	Gluais gu èadhar ùr.
They work from home.	Bidh iad ag obair bhon taigh.
Only email when you have something valuable or helpful to say.	Cuir post-d a-mhàin nuair a tha rudeigin luachmhor no cuideachail agad ri ràdh.
Now is the time to be happy.	Tha an t-àm ann a bhith toilichte a-nis.
We have technology that makes capable people more capable.	Tha teicneòlas againn a nì daoine comasach nas comasaiche.
Try different applications and see which ones you might find useful.	Feuch diofar thagraidhean agus faic dè an fheadhainn a dh’ fhaodadh a bhith feumail dhut.
With a broken heart.	Le cridhe briste.
This was their mistake.	B’ e seo am mearachd aca.
Not to mention pain free.	Gun a bhith ag ràdh pian saor an asgaidh.
You may not think that small things like this can do anything.	Is dòcha nach bi thu a’ smaoineachadh gun dèan rudan beaga mar sin dad.
We'll go to the hearing.	Thèid sinn dhan èisteachd.
It's trapped between the truck and the ground or something.	Tha e air a ghlacadh eadar an làraidh agus an talamh no rudeigin.
Tell me how you found the play.	Inns dhomh mar a lorg thu an dealbh-chluich.
It is probably the best coffee you have ever had.	Tha e glè choltach gur e an cofaidh as fheàrr a bh’ agad a-riamh.
Anyway, back to the topic.	Co-dhiù, air ais chun chuspair.
She moved very slowly and carefully.	Ghluais i gu math slaodach agus gu faiceallach.
Let them sit for an hour.	Leig leotha suidhe airson uair a thìde.
But the final third of the film turns us on.	Ach tha an treas mu dheireadh den fhilm a 'tionndadh oirnn.
Here we look at some of these issues from a general perspective.	An seo bidh sinn a’ sgrùdadh cuid de na cùisean sin bho shealladh coitcheann.
But that was just the music and life was not like that.	Ach bha sin dìreach an ceòl agus cha robh beatha mar sin.
The sun was coming up.	Bha a’ ghrian a’ tighinn suas.
He was not sleeping well.	Cha robh e a’ cadal gu math.
Maybe he should get over it.	Is dòcha gum bu chòir dha faighinn thairis air.
It is subject to certain terms and conditions.	Tha e fo ùmhlachd teirmichean is cumhaichean sònraichte.
He grabbed her hands and lifted them over her head.	Rug e air a làmhan agus thog e thairis air a ceann iad.
They were not looking at it.	Cha robh iad a’ coimhead air.
Hard work in the heat.	Obair chruaidh anns an teas.
And he would not stand by her while another man touched her.	Agus cha seasadh esan ri taobh fhad 's a bhean neach eile rithe.
I am not afraid of the dark anymore.	Chan eil eagal orm ron dorchadas tuilleadh.
We helped and supported each other.	Chuidich sinn a chèile agus thug sinn taic dha chèile.
I could feel her fingers on my teeth.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn a corragan air m 'fhiaclan.
This can have a powerful effect.	Faodaidh seo buaidh làidir a thoirt.
Here we give an initial overview of this area.	An seo, bheir sinn seachad a’ chiad sgrùdadh air an roinn seo.
Use it several times, and then it will be on its own.	Cleachd e leis grunn thursan, agus an uairsin bidh e leis fhèin.
Taking out the kids.	A 'toirt a-mach na cloinne.
It was a good left turn for me, though.	B’ e tionndadh math dhan làimh chlì a bh’ ann dhomh, ge-tà.
Little man.	Fear beag.
Amazing play.	Dealbh-chluich iongantach.
At present the increase is only half measured.	Aig an àm seo chan eil an àrdachadh tomhaiste ach leth seo.
You will finally see.	Chì thu mu dheireadh.
And it's growing.	Agus tha e a 'fàs.
They all had a part to play.	Bha pàirt aca uile.
You can make some noise.	Faodaidh tu beagan fuaim a dhèanamh.
That caught the attention of everyone in the room.	Tharraing sin aire a h-uile duine san t-seòmar.
That was him.	B' e sin esan.
Vision imparts presence, not sound.	Tha lèirsinn a 'toirt seachad làthaireachd, chan eil fuaim.
Please do not let me explain in detail.	Feuch nach toir thu orm a mhìneachadh gu mionaideach.
That's how they came to be.	Sin mar a thàinig iad gu bhith nan cùisean.
For in captivity, this is to show love to him.	Oir ann an grèim, tha seo airson gaol a nochdadh dha.
And essentially so.	Agus gu riatanach mar sin.
These are not solutions, if you will.	Chan e fuasglaidhean a th’ ann, ma thogras tu.
And whoever said they did, he was lying.	Agus ge b' e neach a thuirt gun d' rinn iad, bha e na laighe.
They didn't give me the number.	Cha tug iad dhomh an àireamh.
The first thing was the new silence.	B’ e a’ chiad rud an t-sàmhchair ùr.
The agreement no longer exists.	Chan eil an aonta ann tuilleadh.
Do those weird things you love to do.	Dèan na rudan neònach sin as toil leat a dhèanamh.
My chest burned as I breathed out.	Loisg mo bhroilleach mar a bha m’ anail air a sparradh a-mach orm.
All ages are beautiful.	Tha gach aois àlainn.
It was not difficult to imagine his thoughts.	Cha robh e doirbh a smuaintean a shamhlachadh.
Free as usual, of course.	Saor an-asgaidh mar as àbhaist, gu dearbh.
No damage was found.	Cha deach milleadh sam bith a lorg.
There is no picture, however.	Chan eil dealbh ann, ge-tà.
Everything was sold out about a week later.	Chaidh a h-uile càil a reic timcheall air seachdain an dèidh sin.
Camera inspection of the report, no.	Sgrùdadh in camara air an aithris, no.
As he did, he was amazed at the conversation they had had.	Mar a rinn e, chuir e iongnadh air mun chòmhradh a bha iad air a bhith.
This is a small change that will only affect their land.	Is e atharrachadh beag a tha seo a bheir buaidh air an fhearann ​​​​aca a-mhàin.
I want to share someone with my life.	Tha mi airson cuideigin a roinn le mo bheatha.
To stay in the text.	Airson fuireach anns an teacsa.
It's hard to find work outside of college.	Tha e doirbh obair a lorg taobh a-muigh na colaiste.
I missed another week coming up with a new direction.	Chaill mi seachdain eile a’ tighinn suas le stiùir ùr.
I don't think that's a bad thing.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e droch rud a th’ ann.
Probably claimed to make a stick.	Is dòcha tagradh gun dèanadh iad maide.
That happened at this time.	Thachair mar sin aig an àm so.
From the inside he could hear his father, he could hear he was sick.	Bhon taobh a-staigh chluinneadh e athair, cluinneadh e gu robh e tinn.
Move to the office.	Gluais chun oifis.
I love watching people eat.	Is toil leam a bhith a’ coimhead air daoine ag ithe.
They are very common, especially among women.	Tha iad gu math cumanta, gu sònraichte am measg boireannaich.
This is not a world for us, either.	Chan e saoghal a tha seo dhuinne, nas fhaide.
She shook the bone in her hand.	Chrath i air cnàimh na làimh.
And you can eat the white flowers off too.	Agus faodaidh tu na flùraichean geal ithe dheth cuideachd.
The user can enter a field where the location cannot be determined.	Faodaidh an neach-cleachdaidh a dhol a-steach do raon far nach urrainnear an t-àite a dhearbhadh.
That was one way to get her mind off security.	B’ e sin aon dòigh air a h-inntinn a thoirt far a tèarainteachd.
If possible, please make sure the image matches the same.	Ma ghabhas e dèanamh, dèan cinnteach gu bheil an ìomhaigh co-ionnan ris cuideachd, mas e do thoil e.
Up and then down.	Suas is an uairsin sìos.
Second, no control group was included in this study.	San dàrna h-àite, cha robh buidheann smachd sam bith air a ghabhail a-steach san rannsachadh seo.
And that is a fact.	Agus tha sin na fhìrinn.
Two, we go public and see what happens.	A dhà, thèid sinn gu poblach agus chì sinn dè thachras.
You do not accept the problem.	Chan eil thu a 'gabhail ris an duilgheadas.
But we will see the situation we are in.	Ach chì sinn an suidheachadh anns a bheil sinn.
That’s his whole thing.	Sin an rud aige gu lèir.
Our trip, we learned, would be late.	Bhiodh an turas againn, dh’ ionnsaich sinn, fadalach.
Things we've never seen in our hometown.	Rudan nach fhaca sinn a-riamh anns a’ bhaile againn fhìn.
They are not trying to reduce traffic, but vice versa.	Chan eil iad a’ feuchainn ri trafaic a lughdachadh, ach a chaochladh.
Not for another ten years or more.	Chan ann airson deich bliadhna eile no barrachd.
Very little pain.	Glè bheag de phian.
The camp closed a few years ago.	Dhùin an campa beagan bhliadhnaichean air ais.
One is a strong culture and the other a scale.	Tha aon dhiubh na chultar làidir agus am fear eile sgèile.
A friend came over to my house.	Thàinig caraid a-null don taigh agam.
You're ready to turn your attention to corporate design issues.	Tha thu deiseil airson d’ aire a thionndadh gu cùisean dealbhaidh corporra.
For appearance and sound it is well worth the money.	Airson coltas agus fuaim is fhiach an t-airgead.
Again and again until the will to fight was completed.	A-rithist is a-rithist gus an deach an toil sabaid a chrìochnachadh.
I hope they understand.	Tha mi an dòchas gun tuig iad.
He goes over his options.	Tha e a’ dol thairis air na roghainnean aige na cheann.
Consider debunking this idea.	Beachdaich air a’ bheachd seo a thoirt chun fhìor cheann.
I am no different.	Chan eil mi eadar-dhealaichte.
Do it quickly and get those fish back into the water.	Dèan e gu sgiobalta agus faigh an t-iasg sin air ais dhan uisge.
Experienced drug users.	Luchd-cleachdaidh dhrogaichean eòlach.
The man sat in brown in the tree and smiled.	Shuidh an duine ann an donn sa chraoibh agus rinn e gàire.
We lost even a few.	Chaill sinn eadhon beagan.
We’ll see how it turns.	Chì sinn mar a thionndaidheas e.
Pay yourself first.	Pàigh thu fhèin an toiseach.
They make you drink on the spot.	Bheir iad ort a bhith ag òl san spot.
She was drinking it.	Bha i ga òl.
I will help you to guide me through this.	Cuidichidh mi thu gus do stiùireadh tro seo.
They have yet to return.	Tha iad fhathast ri tilleadh.
The reason is that many people share stories without reading them.	Is e an adhbhar gu bheil mòran dhaoine a’ roinn sgeulachdan gun a bhith gan leughadh.
Bigger and better plans.	Planaichean nas motha agus nas fheàrr.
He can jump and throw at them for more distance.	Faodaidh e leum agus tilgeil orra airson barrachd astair.
Do it like this, not like that.	Dèan mar seo, chan ann mar sin.
For the future.	Airson an àm ri teachd.
They gave him the choice.	Thug iad an roghainn dha.
He studied it.	Rinn e sgrùdadh air.
We contributed to the project design and critical reading of the paper.	Chuir sinn ri dealbhadh pròiseict agus leughadh breithneachail a’ phàipeir.
I've heard what the people of the town have to say about you.	Tha mi air cluinntinn dè tha muinntir a’ bhaile ag ràdh mur deidhinn.
At first the notes are very short.	An toiseach tha na notaichean fìor ghoirid.
I try to be like you.	Bidh mi a’ feuchainn ri bhith coltach riut.
I thought we were all going to take half of them.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh gach fear againn a’ gabhail leth dhiubh.
She told me they can't take the heat.	Thuirt i rium nach urrainn dhaibh an teas a ghabhail.
She followed where she left off.	Lean i far an do dh’fhalbh i.
The town was closed.	Chaidh timcheall a’ bhaile a dhùnadh.
The challenges of being human and being human.	Na dùbhlain a tha an lùib a bhith nad bhodhaig agus a bhith daonna.
I knew from the start that it was not cut out for the road.	Bha fios agam bhon toiseach nach robh e air a ghearradh a-mach airson an rathaid.
And under the skin, he completely put another animal.	Agus fon chraiceann, chuir e beathach eile gu tur.
There was a relatively similar circulation of wood type.	Bha cuairteachadh coimeasach co-ionann de sheòrsa fiodha.
They can cut deep inside.	Faodaidh iad gearradh domhainn a-staigh.
And, if you win, they change the rules until they win.	Agus, ma bhuannaicheas tu, atharraichidh iad na riaghailtean gus am buannaich iad.
They both knew the truth, but the words were good to hear.	Bha fios aig an dithis aca air an fhìrinn, ach bha na faclan math a chluinntinn.
No, that was not good.	Chan e, cha robh sin math.
I can't make the next meeting.	Chan urrainn dhomh an ath choinneamh a dhèanamh.
Everyone let their hair down.	Leig a h-uile duine am falt sìos.
I performed the experiments and analyzed the data.	Rinn mi na deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
People did it because it looked interesting.	Rinn daoine oir bha e a’ coimhead inntinneach.
People love this.	Tha gaol aig daoine air seo.
Yes, a voice.	Seadh, guth.
Do not throw your pain.	Na caith do phian.
Good luck to them.	Gur math a thèid leotha.
Machine.	Inneal.
Walking within a month.	A 'coiseachd taobh a-staigh mìos.
I was going to talk to him in another way now.	Bha mi a’ dol a bhruidhinn ris ann an dòigh eile a-nis.
She is processing.	Tha i a' giullachd.
If possible, turn back as soon as you can.	Ma ghabhas e dèanamh, tionndaidh air ais cho luath 's as urrainn dhut.
I tried but it was not possible.	Dh'fheuch mi ach cha robh e comasach.
So I have.	Mar sin tha agamsa.
He got up and went to the window, but saw nothing.	Dh'èirich e agus chaidh e chun na h-uinneige, ach chan fhaca e dad.
I had to hear that the answer was no.	Dh'fheumadh mi cluinntinn nach robh am freagairt idir.
There are three things that can happen.	Bidh trì rudan a’ leum a-mach.
In the most basic way.	Anns an dòigh as bunaitiche.
Take it home today.	Siubhail dhachaigh e an-diugh.
I had lunch with him two days ago.	Bha mi air lòn còmhla ris dà latha air ais.
She had made tea.	Bha i air tì a dhèanamh.
We can see here that you have just moved into the city.	Chì sinn an seo gu bheil thu dìreach air gluasad dhan bhaile.
Well, we're sorry you're leaving.	Uill, tha sinn duilich gu bheil thu a’ falbh.
I still own it.	Tha sealbh agam air fhathast.
Dad had a job back there too.	Bha obair aig Dad air ais an sin cuideachd.
People play them, finish them, and forget them.	Bidh daoine gan cluich, gan crìochnachadh, agus gan dìochuimhneachadh.
We hit big plays and that's what we want to do.	Bhuail sinn dealbhan-cluiche mòra agus sin a tha sinn airson a dhèanamh.
We talked about how beautiful she was.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn cho breagha ‘s a bha i.
With his people.	Leis na daoine aige.
Don't think that anyone else has heard of it.	Na bi a’ smaoineachadh gun cuala duine sam bith eile.
He might have been in bed by this time.	Is dòcha gum biodh e san leabaidh ron àm seo.
But it could.	Ach dh’ fhaodadh e.
To look good is to feel good.	Is e a bhith a’ coimhead math a bhith a’ faireachdainn math.
Nobody wanted to be the first to open the door.	Cha robh duine airson a bhith mar a’ chiad neach a dh’ fhosgail an doras.
The first was the taste.	B 'e a' chiad fhear am blas.
Name set later.	Ainm air a shuidheachadh nas fhaide air adhart.
I thought you had better go in the cold.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ fheàrr dhut a dhol ann am fuachd.
Built-in means it can be turned.	Comasach air a bhith air a thogail a’ ciallachadh gum faodar a thionndadh.
I'm not looking forward to our next game.	Chan eil mi a’ coimhead nas fhaide na an ath gheam againn.
Maybe the boys were on drugs.	Is dòcha gu robh na balaich air drogaichean.
The conversation was calm.	Bha an còmhradh socair.
Then again, once it's started it's hard to stop playing.	An uairsin a-rithist, aon uair ‘s gu bheil e air tòiseachadh tha e duilich stad a chluich.
Wine, when used, may have been more often red than white.	Is dòcha gu robh fìon, nuair a chaidh a chleachdadh, na bu trice dearg na geal.
It was really cool though.	Bha e uabhasach fionnar ge-tà.
Read the full article.	Leugh an artaigil slàn.
It was often the only line running in the city.	Gu math tric b’ i an aon loidhne a bha a’ ruith anns a’ bhaile.
When it came out, it was awesome.	Nuair a thàinig e a-mach, bha e uamhasach math.
Nothing will happen to you.	Cha tachair dad dhut.
I never got on with them.	Cha d’ fhuair mi a-riamh air adhart leotha.
Men do not understand these things and we should not ask them.	Chan eil fir a 'tuigsinn nan rudan sin agus cha bu chòir dhuinn iarraidh orra.
It's so soft.	Tha e cho bog.
They will never forget.	Cha dìochuimhnich iad gu bràth.
He gave a reason to live.	Thug e adhbhar a bhith beò.
It does not seem to us that he is OK with either side.	Chan eil e coltach dhuinn gu bheil e ceart gu leòr aig taobh seach taobh.
When you are done, you should have something similar to the following.	Nuair a bhios tu deiseil, bu chòir rudeigin a bhith agad a tha coltach ris na leanas.
Not that we have a problem with girls who are nice guys.	Chan e gu bheil duilgheadas againn le nigheanan a tha nan daoine snog.
The walk was five or ten minutes each way.	Bha an coiseachd còig no deich mionaidean gach slighe, gach turas.
I have worked with him before.	Tha mi air a bhith ag obair còmhla ris roimhe.
I should have reached out to more people.	Bu chòir dhomh a bhith air ruighinn a-mach gu barrachd dhaoine.
The thing was impossible.	Bha an rud eu-comasach.
However, this was incredibly easy to create.	Ach, bha seo air leth furasta a chruthachadh.
Back music makes any event great.	Bidh ceòl cùl a’ dèanamh tachartas sam bith air leth math.
He then turned half his head and immediately turned away again.	An uairsin thionndaidh e leth a cheann agus thionndaidh e air falbh a-rithist e sa bhad.
He got up and ran.	Dh’èirich e a’ ruith.
In fact, you never said a word.	Gu dearbh, cha do bhruidhinn thu facal a-riamh.
We were off, rather than there.	Bha sinn dheth, seach ann.
He had to.	Dh'fheumadh e.
Yet he did not live to finish it.	A dh'aindeoin sin cha robh e beò gus a chrìochnachadh.
It's too similar to the real thing.	Tha e ro choltach ris an fhìor rud.
Phone calls do not stop.	Cha stad na fiosan fòn.
I just say things and people can take them or leave them.	Bidh mi dìreach ag innse rudan agus faodaidh daoine an toirt no am fàgail.
It was worth it.	B’ fhiach sin e.
He was sitting now.	Bha e na shuidhe a-nis.
Some authors say it that way, and some say it's different.	Bidh cuid de na h-ùghdaran ga ràdh mar sin, agus cuid ag ràdh gu bheil e eadar-dhealaichte.
, was born.	, rugadh.
Where nothing.	Far nach eil dad.
I was just looking back through the door.	Bha mi dìreach a’ coimhead air a’ chùl tron ​​doras.
It works well for me.	Tha e ag obair gu math leam.
I'm glad you decided to start again.	Tha mi toilichte gun do chuir thu romhpa tòiseachadh a-rithist.
Anything you have to tell me, call me on the cell.	Rud sam bith a th' agad ri innse dhomh, cuir fòn thugam air a' chill.
I think I did very well with the fire.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn mi glè mhath leis an teine.
One he hoped he would never have to do.	Fear a bha e an dòchas nach fheumadh e a-riamh a dhèanamh.
You see it in crime.	Chì thu e ann an eucoir.
She had a best friend.	Bha an caraid as fheàrr aice.
I love that age of children.	Tha gaol agam air an aois chloinne sin.
One or two heard it on the news.	Chuala fear no dhà e air na naidheachdan.
We can't pay it back now.	Chan urrainn dhuinn a phàigheadh ​​air ais a-nis.
We have none.	Chan eil gin againn.
He killed one of his men.	B' e fear dhe na fir aige a mharbh e.
The stories go on and on.	Bidh na sgeulachdan a’ dol air adhart agus air adhart.
The effect was mixed.	Bha a’ bhuaidh measgaichte.
That's only just opened up here today of course.	Chan eil sin ach dìreach air fhosgladh an seo an-diugh gu dearbh.
She set it aside to look at our work.	Chuir i gu aon taobh e airson coimhead air ar n-obair.
But this time he had to.	Ach an turas seo dh'fheumadh e.
It was different though things had changed if they had.	Bha e eadar-dhealaichte ged a bha cùisean air atharrachadh nan robh iad.
Life was never the same after this.	Cha robh beatha a-riamh mar an ceudna às deidh seo.
He really wanted something more.	Bha e dha-rìribh ag iarraidh rudeigin a bharrachd.
We fight back.	Bidh sinn a 'sabaid air ais.
Please let me know if you have any questions.	Cuir fios thugam ma tha ceist sam bith agad.
I agree with this as well.	Tha mi ag aontachadh le seo cuideachd.
The food is bad.	Tha am biadh dona.
At first we enjoyed it.	An toiseach chòrd e rinn.
Before that it was safe for them to do so.	Ron àm sin bha e sàbhailte dhaibh sin a dhèanamh.
Life needs it.	Feumaidh beatha e.
We know who they are.	Tha fios againn cò iad.
He's not just interested in people, you know.	Chan eil ùidh aige ann an daoine a-mhàin, eil fhios agad.
Tomorrow was a big day for both of them.	B’ e latha mòr a bh’ ann a-màireach don dithis aca.
Despite the current difficult times, things improved.	Ged a bha amannan cruaidh an-dràsta, dh’ fhàsadh cùisean na b’ fheàrr.
This must be done.	Feumar seo a dhèanamh.
I can't believe she's here.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil i an seo.
About my mother.	Mu mo mhàthair.
And then there was sex.	Agus an uairsin bha gnè ann.
Except it was hot inside here.	A-mhàin bha e teth a-staigh an seo.
The first one recorded the conversation.	Rinn a’ chiad fhear clàr den chòmhradh.
I was glad to be able to help.	Bha mi toilichte a bhith comasach air cuideachadh.
Communication was possible as we were very close.	Bha an conaltradh comasach oir bha sinn gu math faisg.
they lie down going in, and lie down going out.	laidh iad a' dol a stigh, agus luidhidh iad a' dol a mach.
For a while at least.	Airson greis co-dhiù.
For more information about it.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mu deidhinn.
I get the same thing now.	Tha mi a’ faighinn an aon sheòrsa rud a-nis.
I could hardly believe my ears.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh mo chluasan a chreidsinn.
I thought it was good.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e math.
I should be worried.	Bu chòir dhomh a bhith draghail.
Start your free trial.	Tòisich do dheuchainn an-asgaidh.
He can't wait to be old enough to feel the stuff.	Chan urrainn dha feitheamh gus am bi e sean gu leòr gus a bhith a’ faireachdainn dòighean air stuth.
It would not be moved.	Cha bhiodh e air a ghluasad.
I read this in one sitting.	Leugh mi seo ann an aon suidhe.
I named my husband.	Dh'ainmich mi an duine agam.
People start leaving.	Bidh daoine a’ tòiseachadh a’ falbh.
Now employees are sick.	A-nis tha luchd-obrach tinn.
She should no longer be afraid of her husband.	Cha bu chòir eagal a bhith oirre ron duine aice tuilleadh.
Very soon, however, the young will be able to take care of themselves.	Gu math luath, ge-tà, bidh an òigridh comasach air cùram a ghabhail dhaibh fhèin.
They were not well implemented.	Cha deach an coileanadh gu math.
His white blood cell count was rising.	Bha an àireamh ceallan fala geal aige a’ tighinn air ais suas.
That means a lot to you, and he did it for you.	Tha seo a’ ciallachadh tòrr dhut, agus rinn e air a shon.
They know better.	Tha fios aca nas fheàrr.
I want law students, law students and law students.	Tha mi airson oileanaich lagha, oileanaich lagha agus oileanaich lagha.
I'm not going to risk her life.	Chan eil mi a’ dol a chur a beatha ann an cunnart.
Her time seemed short.	Bha e coltach gu robh an ùine aice a’ ruith goirid.
But it is four.	Ach tha e ceithir.
It would be great if someone could help me with it.	Bhiodh e math nam b’ urrainn cuideigin mo chuideachadh leis.
I had no idea what joy it was.	Cha robh fios agam dè an toileachas a bh’ ann.
I'm not going to be able to keep it.	Chan eil mi gu bhith comasach air a chumail.
It's amazing and it makes it look so simple.	Tha i iongantach agus a’ toirt air coimhead cho sìmplidh.
His personal life has been difficult.	Tha a bheatha phearsanta air a bhith duilich.
Tell your parents you love them.	Innis dha do phàrantan gu bheil gaol agad orra.
He says this trip is good.	Tha e ag ràdh gu bheil an turas seo gu math.
He set daily goals for himself.	Shuidhich e amasan làitheil dha fhèin.
You will need money, for one thing.	Bidh feum agad air airgead, airson aon rud.
It's been an awesome season.	Tha e air a bhith na ràithe uamhasach.
People helped each other to create health.	Chuidich daoine a chèile gus slàinte a chruthachadh.
This is not a racetrack out here.	Chan e slighe-rèis a tha seo a-muigh an seo.
And in a few other places.	Agus ann am beagan àiteachan eile.
I agree with you that the problem starts with those feelings.	Tha mi ag aontachadh riut gu bheil an duilgheadas a’ tòiseachadh leis na faireachdainnean sin.
The most amazing place.	An t-àite as iongantach.
And, and that was measured in success.	Agus, agus chaidh sin a thomhas ann an soirbheachas.
They do not count.	Chan eil iad a’ cunntadh.
So go ahead and tell yourself that we are different.	Mar sin rachaibh air adhart agus innis dhut fhèin gu bheil sinn eadar-dhealaichte.
The left side is usually harder, so that was a bit weird.	Mar as trice tha an taobh chlì nas duilghe, agus mar sin bha sin beagan neònach.
They can't keep up.	Chan urrainn dhaibh cumail.
That's why some relationships only last a short time.	Sin as coireach nach mair cuid de dhàimhean ach airson ùine ghoirid.
Your environment changes.	Bidh an àrainneachd agad ag atharrachadh.
Dead at a young age.	Marbh aig aois òg.
We held hands.	Chùm sinn làmhan.
I know those issues are connected.	Tha fios agam gu bheil na cùisean sin ceangailte.
It is based on shared values.	Tha e stèidhichte air luachan co-roinnte.
I am in a similar situation.	Tha mi ann an suidheachadh coltach ris.
It was an impossible sight, she was immediately back running.	B 'e sealladh do-dhèanta a bh' ann, sa bhad bha i air ais a 'ruith.
I made sure the text was rich in high frequency words.	Rinn mi cinnteach gu robh an teacsa beairteach ann am faclan àrd-tricead.
We found people who understood that.	Lorg sinn daoine a bha a’ tuigsinn sin.
To know when and how it would be appropriate to break.	Airson fios cuin agus ciamar a bhiodh e iomchaidh a bhriseadh.
He had tried to lie down on the comfortable bed, but could not sleep.	Bha e air feuchainn ri laighe air an leabaidh chofhurtail, ach cha b 'urrainn dha cadal.
More than okay.	Nas motha na ceart gu leòr.
While there, his friends were denied any information about him.	Fhad 'sa bha e ann, chaidh fiosrachadh sam bith a dhiùltadh dha a charaidean mu dheidhinn.
It can also increase or decrease in size.	Faodaidh e meud a mheudachadh no sìos cuideachd.
We want to try to keep it if we can.	Tha sinn airson feuchainn ri a chumail mas urrainn dhuinn.
We have private parking.	Tha pàirceadh prìobhaideach againn.
You want to record everything that happens tonight.	Tha thu airson a h-uile dad a thachras a-nochd a chlàradh.
It may be an action, but not an action.	Is dòcha gu bheil gnìomhachd ann, ach chan e gnìomh.
He looked back.	Thug e sùil air ais.
He did not want to do this.	Cha robh e airson seo a dhèanamh.
He was the first to pay.	B’ esan a’ chiad duine a phàigh.
I was just feeling a little down.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn caran sìos.
Rain is probably better than the sun for work like this.	Is fheàrr uisge is dòcha na grian airson obair mar seo.
This is a beautiful show.	Is e taisbeanadh àlainn a tha seo.
Maybe in the next life.	Is dòcha anns an ath bheatha.
It was really easy.	Bha e gu math furasta dha-rìribh.
Three is a magical number.	Is e àireamh draoidheil a th’ ann an trì.
Sometimes they came together.	Uaireannan, thàinig iad còmhla.
The actual time may then be close to the lowest figure.	Dh’ fhaodadh an fhìor ùine an uairsin a bhith faisg air an fhigear as ìsle.
Apparently none of the major groups caught green.	Tha e coltach nach do ghlac gin de na prìomh bhuidhnean uaine.
I can only imagine what these people are going through.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh air na tha na daoine sin a’ dol troimhe.
I thought you were home now.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh tu dhachaigh a-nis.
Many people saw us.	Chunnaic mòran dhaoine sinn.
I was so glad they did.	Bha mi uabhasach toilichte gun do rinn iad sin.
I have a dog that is a baby for me.	Tha cù agam a tha na leanabh dhomh.
I do not comment.	Chan eil mi a’ toirt seachad beachd.
He was afraid they would kill him.	Bha an t-eagal air gum marbhadh iad e.
So let 's see that you know so carefully through it.	Mar sin choimhead sinn gu bheil fios agad cho faiceallach troimhe.
Remember that each case is unique.	Cuimhnich gu bheil gach cùis fa leth.
The kids are doing just that.	Tha a’ chlann a’ dèanamh sin.
But that is not the only card game that this government will play.	Ach chan e sin an aon gheama cairt a bhios an riaghaltas seo a’ cluich.
Just after the publication of his second book.	Dìreach às deidh an dàrna leabhar aige fhoillseachadh.
Someone who is a white man.	Cuideigin a tha na dhuine geal.
Night after night he would worry about it.	Oidhche an dèidh oidhche bhiodh e a’ gabhail dragh mu dheidhinn.
It is now being developed for natural gas.	Tha e a-nis ga leasachadh airson gas nàdarrach.
It was very quiet.	Bha e gu math socair.
In that case, we offer the best available part.	Anns a 'chùis sin, bidh sinn a' tabhann a 'phàirt as fheàrr a tha ri fhaighinn.
This is an accident just waiting to happen.	Is e tubaist a tha seo dìreach a’ feitheamh ri tachairt.
There are a lot of people who need what you have to share.	Tha tòrr dhaoine ann a dh'fheumas na tha agad ri roinn.
I have the numbers.	Tha na h-àireamhan agam.
Over the word or title.	Thairis air an fhacal no an tiotal.
People break up because of these issues every day.	Bidh daoine a’ briseadh suas air sgàth nan cùisean sin gach latha.
I cut it short.	Gheàrr mi goirid i.
At least events took place quickly within two years.	Co-dhiù, chaidh tachartasan air adhart gu luath taobh a-staigh dà bhliadhna.
He was getting there.	Bha e a’ faighinn ann.
I saw that it was important to me too.	Chunnaic mi gu robh e cudromach dhòmhsa cuideachd.
And this is one of them.	Agus is e seo aon dhiubh sin.
It works.	Tha e ag obair.
Let me know when you really grow up on this topic.	Leig fios dhomh nuair a dh’ fhàsas tu dha-rìribh mun chuspair seo.
Everything follows.	Tha a h-uile càil a’ leantainn.
And the latter understood.	Agus thuig an tè mu dheireadh.
Listen carefully when they speak.	Èist gu math nuair a bhios iad a’ bruidhinn.
Her eyes were wide and round with fear.	Bha a sùilean mòr agus cruinn le eagal.
Words cannot describe words.	Chan urrainn dha faclan cunntas a thoirt.
Today there are only eight.	An-diugh chan eil ann ach ochd.
I still have the pictures.	Tha na dealbhan agam fhathast.
In my mother 's room, of course.	Ann an seòmar mo mhàthar, gu dearbh.
The school bag next to his desk.	Am baga sgoile ri taobh an deasg aige.
All images are displayed by third parties.	Tha na dealbhan uile air an taisbeanadh le treas phàrtaidhean.
We got a break with that.	Fhuair sinn briseadh le sin.
I'm sure not.	Tha mi cinnteach nach eil.
She was present and she was mine.	Bha i an làthair agus bha i agamsa.
It is very special.	Tha e gu math sònraichte.
She looked at the cars on her right and on the left.	Thug i sùil air na càraichean air a làimh dheis agus air an taobh chlì.
I made it all up.	Rinn mi an rud gu lèir suas.
And a good thing.	Agus rud math.
That would be a good solution.	Bhiodh sin na fhuasgladh math.
Signal is received from the mobile phone.	Gheibhear comharra bhon fhòn-làimhe.
The officer, weak and heavy, sat at his table.	Shuidh an t-oifigeach, lag agus trom, aig a bhòrd.
As a defender in both cases.	Mar neach-dìon anns an dà chùis.
Design of some sort.	Dealbhadh de sheòrsa air choreigin.
I tried to summon it but could not make it.	Dh’ fheuch mi ri a ghairm ach cha b’ urrainn dhomh faighinn troimhe.
So don’t think of them as a complete set of unit tests.	Mar sin na smaoinich orra mar sheata iomlan de dheuchainnean aonad.
How far she was down, she did not know.	Dè cho fada 'sa bha i sìos, cha robh fios aice.
I don’t want to be like that guy anymore.	Chan eil mi airson a bhith mar an duine sin tuilleadh.
Trade everything for him.	Malairt a h-uile càil air a shon.
Which we were, for many years.	A bha sinn, airson iomadh bliadhna.
This is not the place to discuss them.	Chan e seo an t-àite airson deasbad orra.
She was soft.	Bha i bog.
And you will.	Agus bidh thu.
Please click here for more information.	Feuch an cliog thu an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
The bad guys are bad, when they're bad, but they feel real.	Tha na daoine dona dona, nuair a tha iad dona, ach tha iad a’ faireachdainn fìor.
What a real problem you are still running into.	Dè an dearbh dhuilgheadas a tha thu a 'cumail a' dol a-steach.
As they stopped running, he offered her a ride.	Leis gun do sguir iad sin a ruith, thairg e turas dhi.
She was not quite sure how to handle that.	Cha robh i buileach cinnteach ciamar a làimhsicheadh ​​i a’ chùis sin.
This review is divided into two parts.	Tha an lèirmheas seo air a roinn ann an dà phàirt.
All birth control.	A h-uile smachd breith.
It's time to start again.	Tha an t-àm ann tòiseachadh a-rithist.
A number of new problems have been identified.	Chaidh grunn dhuilgheadasan ùra a stèidheachadh.
We are not the same.	Chan eil sinn mar an ceudna.
They are in a difficult time.	Tha iad ann an àm cruaidh.
You know the name and the address.	Tha fios agad air an ainm agus an seòladh.
Well, good for her.	Uill, math dhi.
They are machine people now.	Tha iad nan daoine inneal a-nis.
But we just took it too.	Ach ghabh sinn dìreach e cuideachd.
There just had to be more in his life.	Dh'fheumadh dìreach barrachd a bhith na bheatha.
The dark side.	An taobh dorcha.
So, bottom line is that I'm keeping an eye on this one.	Mar sin tha mi a’ cumail mo shùilean air an fhear seo.
He never stopped working to make the team better.	Cha do stad e a-riamh ag obair gus an sgioba a dhèanamh nas fheàrr.
This is my origin.	Is e seo mo thùs.
Every last bit of it.	A h-uile pìos mu dheireadh dheth.
Then she got up and put on her clothes.	An uairsin dh'èirich i agus chuir i oirre a h-aodach.
Two for the price of one.	A dhà airson prìs aon.
Here is the file about the last ride of the car.	Seo am faidhle mun turas mu dheireadh aig a’ chàr.
You have to think ahead.	Feumaidh tu smaoineachadh air adhart.
This affects two parts of the brain.	Bheir seo buaidh air dà phàirt den eanchainn.
Opening is not expected to be an issue.	Chan eil dùil gum bi fosgladh na chùis.
Strange, and not for the reasons you think.	Neònach, agus chan ann airson na h-adhbharan a tha thu a’ smaoineachadh.
It was not known when you would be.	Cha robh fios cuin a bhiodh tu.
A set other than the associated data set does not make sense.	Chan eil ciall aig seata a bharrachd air an t-seata dàta co-cheangailte ris.
I may have enjoyed it.	Dh’ fhaodadh gun do chòrd e rium.
The blow was too fast.	Bha am buille ro luath.
I'm not happy.	Chan eil mi toilichte.
Someone else is doing it.	Bidh cuideigin eile ga dhèanamh.
People who believe in it do not know why.	Chan eil fios aig daoine a tha a’ creidsinn ann carson a nì iad.
The more parts there are, the more it will go wrong.	Mar as motha de phàirtean a tha ann, is ann as motha a thèid ceàrr.
And those are good things.	Agus is e rudan math a tha sin.
And you may be right.	Agus is dòcha gu bheil thu ceart.
I wanted to make art.	Bha mi airson ealain a dhèanamh.
No one had such strength.	Cha robh an leithid de neart aig duine.
There are no soldiers behind us.	Chan eil saighdearan air ar cùlaibh.
I want to access it over the public address.	Tha mi airson faighinn thuige thairis air an t-seòladh phoblach.
You brought me alive.	Thug thu beò mi.
Everything else is good to have.	Tha a h-uile càil eile math a bhith agad.
It was just me.	Cha robh ann ach mise.
Other companies would pay for the work done.	Bhiodh companaidhean eile a’ pàigheadh ​​airson obair air a dheagh dhèanamh.
The two boys stopped.	Stad an dithis bhalach.
They take action.	Bidh iad a’ dèanamh gnìomh.
Right click on that and select copy.	Dèan briogadh deas air sin agus tagh leth-bhreac.
A year earlier, it was eight hours, sometimes less.	Bliadhna roimhe sin, bha e ochd uairean a thìde, uaireannan nas lugha.
They would help either side though.	Bhiodh iad a’ cuideachadh taobh sam bith ge-tà.
At times, you have to take a chance.	Aig amannan, feumaidh tu cothrom a ghabhail.
In fact he really wanted to.	Gu dearbh bha e gu mòr ag iarraidh.
No cause of death is given.	Chan eil adhbhar bàis air a thoirt seachad.
More risk, but we could handle it.	Barrachd cunnart, ach b 'urrainn dhuinn a làimhseachadh.
Many people came and went.	Thàinig mòran dhaoine agus chaidh iad.
Trying to throw it off would be great.	Dh’fheuchainn ri a thilgeil dheth, bhiodh e sgoinneil.
But they were strong at first.	Ach bha iad làidir an toiseach.
But it didn't even silence them.	Ach chan e eadhon a chuireadh sàmhach iad.
I should have understood who the man in that car was.	Bu chòir dhomh a bhith air tuigsinn cò an duine a bh’ anns a’ chàr sin.
Each version on this map represents a month in the game.	Tha gach tionndadh air a’ mhapa seo a’ riochdachadh mìos sa gheama.
I may be arrested now.	Is dòcha gun tèid mo chur an grèim a-nis.
Now do more.	A-nis dèan barrachd.
I should have known the soldiers were coming.	Bu chòir gum biodh fios agam gu robh na saighdearan a’ tighinn.
He cut them.	Gheàrr e iad.
Of course, this is going to surprise you.	Gu dearbh, tha seo a’ dol a chuir iongnadh ort.
And with his table.	Agus leis a bhòrd.
And then people are going to read fucking.	Agus an uairsin tha daoine a’ dol a leughadh fucking.
Initially, the study population was very small.	An toiseach, bha àireamh-sluaigh an sgrùdaidh gu math beag.
But it may be that he will not try the place.	Ach faodaidh e bhith nach toir e oidhirp air an àite.
He will never be able to make them feel whole again.	Cha bhith e comasach dha toirt orra faireachdainn slàn a-rithist.
You know what this is.	Tha fios agad dè a tha seo.
he lay back.	laigh e air ais.
All your people are dead.	Tha do shluagh uile marbh.
The next thing that happens is what is expected.	Is e an ath rud a thachras mar a thathar an dùil a bhith.
There was one common element in every conversation.	Bha aon eileamaid cumanta anns gach còmhradh.
She had told herself she would not.	Bha i air innse dhi fhèin nach dèanadh i.
In my experience, however, this has never been a problem.	Anns an eòlas agam, ge-tà, cha robh seo a-riamh na dhuilgheadas.
I do not know what he did to you.	Chan eil fios agam dè a rinn e dhut.
They want this.	Tha iad ag iarraidh seo.
He was not interested in living in his new body.	Cha robh ùidh aige ann a bhith a 'fuireach na chorp ùr.
That is why we need to use it properly.	Sin as coireach gum feum sinn a chleachdadh gu ceart.
These are just the obvious examples of the last year or two.	Is e seo dìreach na h-eisimpleirean follaiseach thairis air a’ bhliadhna no dhà mu dheireadh.
I went to a local, state college.	Chaidh mi gu colaiste ionadail, stàite.
You are like my son.	Tha thu mar mhac dhomhsa.
Often, they were successful.	Gu math tric, bha iad soirbheachail.
He made it in a game.	Rinn e e ann an gèam.
It was literally their last place in the lottery.	Gu litireil b’ e seo an t-àite mu dheireadh a bh’ aca sa chrannchur.
No case from his own practice is given.	Chan eil cùis sam bith bhon chleachdadh aige fhèin air a thoirt seachad.
It does not tell you how bad the situation is.	Chan eil e ag innse dhut cho dona sa tha an suidheachadh.
And her tears were not wet.	Agus cha robh a deòir fliuch.
Which was real enough.	A bha fìor gu leòr.
We will work this out.	Obraichidh sinn a-mach seo.
You know it's coming, and it's coming.	Tha fios agad gu bheil e a 'tighinn, agus tha e a' tighinn.
Therefore, air stress can be reduced to a minimum.	Mar sin, faodar strì an adhair a lughdachadh cho beag sa ghabhas.
What a cool concept.	Abair bun-bheachd fionnar.
This happens in two ways.	Bidh seo a’ tachairt ann an dà dhòigh.
I do not know that.	Chan eil fios agam air sin.
So it fired again.	Mar sin loisg e a-rithist.
Just in time, too.	Dìreach ann an àm, cuideachd.
His arms went around her.	Chaidh a ghàirdeanan timcheall oirre.
You finally get it and it feels like it did before.	Mu dheireadh gheibh thu ann agus tha e a’ faireachdainn mar a rinn e roimhe.
Things that looked important two months ago are less important now.	Chan eil cùisean a bha a’ coimhead cudromach o chionn dà mhìos cho cudromach a-nis.
In some ways it is a more complex stage.	Ann an cuid de dhòighean tha e na ìre nas iom-fhillte.
She was sure the doctor would be happy to know that they had met.	Bha i cinnteach gum biodh an dotair toilichte fios a bhith aca gun do choinnich iad.
I don’t mind doing that one more time.	Chan eil dragh agam sin a dhèanamh aon uair eile.
He said he had never heard that man before.	Thuirt e nach cuala e am fear sin riamh roimhe.
Probably a lot of time.	Is dòcha tòrr ùine.
Keep the same for the memory parts.	Cumaidh an aon rud airson na pàirtean cuimhne.
We make sure that the older children help the younger ones.	Bidh sinn a’ dèanamh cinnteach gu bheil a’ chlann as sine a’ cuideachadh na cloinne as òige.
It broke my heart a little that he did not win today.	Bhris e mo chridhe beagan nach do bhuannaich e an-diugh.
And there is so much respect between them.	Agus tha spèis cho mòr eatorra.
They have the word.	Tha am facal aca.
Of course, it is not an error of law not to make such a reference.	Gu dearbh chan e mearachd laghail a th’ ann nach deach iomradh mar sin a dhèanamh.
I've never seen her go like that before.	Chan fhaca mi a-riamh i a’ falbh mar sin roimhe.
So far.	Mar sin, cho fada.
Do not rub hair on his head.	Na suathadh falt air a cheann.
I have been using it ever since.	Tha mi air a bhith ga chleachdadh bhon uair sin.
Of course, mind and truth do not overlap.	Gu dearbh, cha tig inntinn agus fìrinn thairis air a chèile.
And that, my friends, was very good.	Agus bha sin, mo charaidean, glè mhath.
He looks very young and feels very nice.	Tha e a’ coimhead gu math òg agus a’ faireachdainn gu math snog.
I know you can.	Tha fios agam gun urrainn dhut.
It's like a truck engine.	Tha e coltach ri einnsean làraidh.
Well, more or less.	Uill, barrachd no nas lugha.
They don't even care about people.	Chan eil iad eadhon draghail mu dhaoine.
What he needs.	Na tha a dhìth air.
But very quickly they began to ask questions.	Ach gu math luath thòisich iad air ceistean fhaighneachd.
So sad, so sad.	Cho duilich, cho duilich.
So it was taught.	Mar sin chaidh a theagasg.
But that is probably the beginning of a change.	Ach is dòcha gu bheil sin a’ tòiseachadh air atharrachadh.
Come on, she thought.	Thig air adhart, smaoinich i.
You should care.	Bu chòir dhut cùram.
Everyone is watching and listening.	Tha a h-uile duine a 'coimhead agus ag èisteachd.
In fact, they were totally against poverty.	Gu dearbh, bha iad gu tur an aghaidh a bhith bochd.
People just want to believe it.	Tha daoine dìreach airson a chreidsinn.
I can't talk to you.	Chan urrainn dhomh bruidhinn riut.
I'm sorry it is.	Tha mi duilich gur e i.
They do not know how to start.	Chan eil fios aca ciamar a thòisicheas iad.
Especially at a higher price.	Gu sònraichte aig prìs nas àirde.
They were the point.	Bha iad a 'phuing.
Her best friend.	A caraid as fheàrr.
You are so new.	Tha thu cho ùr.
You are not real.	Chan eil thu fìor.
Yes, it's about money.	Tha, tha e mu dheidhinn airgead.
That color does not exist in our world.	Chan eil an dath sin anns an t-saoghal againn.
I have never met these people.	Cha do choinnich mi a-riamh ris na daoine seo.
I know enough now to put words into words.	Tha fios agam gu leòr a-nis airson faclan a thoirt seachad mar a bha e.
She did not know what she was going to do.	Cha robh fios aice dè bha i dol a dhèanamh.
The works are friends.	Tha obraichean nan caraidean.
And sit down, sit down.	Agus suidh sìos, suidh sìos.
She is a part of my heart.	Tha i na pìos de mo chridhe.
I could be with my daughter a lot more.	B’ urrainn dhomh a bhith còmhla ri mo nighean tòrr a bharrachd.
Afraid not to love you.	Air eagal gun a bhith gad ghràdh.
He had just done that fifteen years or so ago.	Bha e dìreach air sin a dhèanamh o chionn còig bliadhna deug no mar sin.
The milk was as promised.	Bha am bainne a rèir a gheallaidh.
Application programs work with data in the form of files.	Bidh prògraman tagraidh ag obair le dàta ann an cruth faidhlichean.
On her finger was a heavy gold wedding ring.	Air a meur bha fàinne pòsaidh òir trom oirre.
Except in this place.	Ach a-mhàin san àite seo.
Of course, it should come as no surprise.	Gu dearbh, cha bu chòir dha a bhith na iongnadh.
I understood this better now.	Thuig mi seo nas fheàrr a-nis.
He did not realize how much he missed the woman.	Cha robh e air tuigsinn cho mòr 's a bha e air ionndrainn a' bhoireannaich.
Heat on high until water starts to boil.	Teas gu àrd gus an tòisich uisge a 'goil.
We've been seeing the writing on the wall for a while now.	Tha sinn air an sgrìobhadh fhaicinn air a’ bhalla airson greis a-nis.
For more information you can look here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh faodaidh tu coimhead an seo.
The variable is not yet set.	Chan eil an caochladair air a shuidheachadh fhathast.
His tongue still grew.	Dh'fhàs a theanga fhathast.
They had five children, including four girls and one boy.	Bha còignear chloinne aca, nam measg ceathrar nighean agus aon bhalach.
In your private thoughts.	Anns na smuaintean prìobhaideach agad.
Remove from heat and leave to cool.	Thoir air falbh bhon teas agus fàg gus fuarachadh.
She stepped for it.	Cheum i air a shon.
I hope he never signs up.	Tha mi an dòchas nach soidhnig e a-riamh.
At the time I was unaware of this.	Aig an àm sin cha robh fios agam air seo.
On the obvious side is money.	Air an taobh follaiseach tha airgead.
During the spring exercise, he broke his left leg.	Rè cleachdadh an earraich, bhris e a chas chlì.
The latter is by far my favorite.	Is e an tè mu dheireadh as fheàrr leam gu ìre mhòr.
The more control, the greater the value.	Mar as motha de smachd, is ann as motha de luach.
I was just trying to explain something.	Bha mi a’ feuchainn gu cruaidh ri rudeigin a mhìneachadh.
None of them worked.	Cha robh gin dhiubh ag obair.
Or maybe the one after that.	No is dòcha am fear às deidh sin.
We have to keep our title this year.	Feumaidh sinn an tiotal againn a chumail am-bliadhna.
Day of his power.	Latha a chumhachd.
I did it for him.	Rinn mi e dha.
He makes different music.	Bidh e a’ dèanamh ceòl eadar-dhealaichte.
Of course, it will not be perfect.	Gu dearbh, cha bhi e foirfe.
He cut you off.	Ghearr e as an toil thu.
I don’t have a zero dog in this race.	Chan eil cù neoni agam san rèis seo.
We had to pass the ball the same number of times.	Dh'fheumadh sinn am ball a chuir seachad an aon àireamh de thursan.
They have a beautiful place.	Tha àite brèagha aca.
But they are still moving.	Ach tha iad a 'cumail a' gluasad.
Why people are like their parents.	Carson a tha daoine coltach ri am pàrantan.
If no other city is equal to ours.	Mura h-eil baile-mòr eile co-ionann rinn.
She wondered if she needed them anyway.	Bha i a’ faighneachd an robh feum aice orra co-dhiù.
Technical development is underway.	Tha leasachadh teicnigeach air a dhèanamh.
Species in this family can sometimes be difficult to tell apart.	Faodaidh gnèithean san teaghlach seo a bhith duilich innse bho chèile aig amannan.
These are people.	Is iad seo daoine.
There were no differences between the treatments.	Cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith eadar na leigheasan.
That's when we dropped him off at school with his bag of books.	Sin nuair a leig sinn dheth san sgoil e leis a’ bhaga leabhraichean aige.
They have to go out and try a lot of stuff.	Feumaidh iad a dhol a-mach agus tòrr stuth fheuchainn.
It is closed for the season.	Tha e dùinte airson an t-seusain.
And, brother, you know they did it right.	Agus, a bhràthair, tha fios agad gu bheil iad air a dhèanamh ceart.
Sometimes it is fixed.	Uaireannan tha e stèidhichte.
I can't wait to get fruit with it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus toradh leis.
It's out there.	Tha a-muigh an sin.
Besides, she could not leave.	A bharrachd air an sin, cha b’ urrainn dhi falbh.
You look just like him.	Tha thu a’ coimhead dìreach coltach ris.
I would hear that.	Chluinninn sin.
I still have that problem.	Tha an duilgheadas sin agam fhathast.
He got it right.	Fhuair e ceart e.
And provided for her.	Agus air a sholarachadh dhi.
Our methods are different.	Tha na dòighean againn eadar-dhealaichte.
And there was nothing better for him to do.	Agus cha robh dad na b’ fheàrr aige ri dhèanamh.
I'm going to see it tomorrow night.	Tha mi a’ dol ga fhaicinn oidhche a-màireach.
They are not after small things.	Chan eil iad às deidh rudan beaga.
Totally without problems.	Gu tur gun duilgheadasan.
The world changed that day.	Dh’atharraich an saoghal an latha sin.
You live it too.	Tha thu beò e cuideachd.
That was not named.	Cha deach sin ainmeachadh.
Thirty thousand people are here.	Tha trithead mìle duine an seo.
She told me that you had called and that you were looking for me.	Thuirt i rium gu robh thu air fònadh agus gu robh thu a’ coimhead air mo shon.
It was not my job to have fun.	Cha b’ e an obair agam spòrs a bhith agam.
They were good people.	Bha iad nan daoine math.
It does not say that it was built to make everyone happy.	Chan eil e ag ràdh gun deach a thogail gus a h-uile duine a dhèanamh toilichte.
This is a question of public policy.	Is e ceist mu phoileasaidh poblach a tha seo.
But there is no weapon yet, either.	Ach chan eil armachd ann fhathast, an dàrna cuid.
Children love them too.	Tha gaol aig clann orra cuideachd.
Anyway, good luck and let us know.	Co-dhiù, deagh fhortan agus cùm fios thugainn.
More on that later.	Barrachd air sin nas fhaide air adhart.
And it doesn’t make the world like that.	Agus chan eil e a 'dèanamh an t-saoghail mar sin.
Material structure design.	Dealbhadh structar stuthan.
Looking for trouble.	A 'coimhead airson trioblaid.
Your comments, questions and opinions are important.	Tha do bheachdan, do cheistean agus do bheachdan cudromach.
Take a look at some of them used around the.	Thoir sùil air beagan a tha gan cleachdadh timcheall air an.
The brothers were later found and taken to court.	Nas fhaide air adhart, chaidh na bràithrean a lorg agus a thoirt gu cùirt.
Not all modules are the same.	Chan eil a h-uile modal mar an ceudna.
A little longer.	Beagan nas fhaide.
I have done this before with other classes.	Tha mi air seo a dhèanamh roimhe seo le clasaichean eile.
They live it.	Tha iad beò e.
My brother told me to get out of the room and hide.	Thuirt mo bhràthair rium a dhol a-mach às an rùm agus a dhol am falach.
I'm not trying to stress or anything like that.	Chan eil mi a’ feuchainn ri cuideam a chuir air neo rud sam bith mar sin.
It does not seem to be appropriate.	Chan eil e coltach gu bheil e iomchaidh.
I'll point you in the radio when we're one minute out.	Comharraichidh mi thu air an rèidio nuair a bhios sinn aon mhionaid a-muigh.
There is some explanation in order.	Tha beagan mìneachadh ann an òrdugh.
When you are right, you are right.	Nuair a tha thu ceart, tha thu ceart.
Hearing the wrong thing.	An rud ceàrr a chluinntinn.
These two are no exception.	Chan eil an dithis seo mar eisgeachd.
But I am happy now.	Ach tha mi toilichte a-nis.
Those are the boys of politics.	Sin na balaich poilitigs.
I dropped in with a group of kids from the projects.	Thuit mi a-steach le buidheann de chlann bho na pròiseactan.
You can start playing them online.	Faodaidh tu tòiseachadh gan cluich air-loidhne.
She was one of those people.	Bha i air aon de na daoine sin.
He did not want to talk about his own situation.	Cha robh e airson bruidhinn mun t-suidheachadh aige fhèin.
She does not ask any questions.	Chan eil i a’ faighneachd cheistean sam bith.
But you are something very different.	Ach tha thu rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
She told me that her friend was waiting for her.	Thuirt i rium gu robh a caraid a’ feitheamh rithe.
Desire is what people feel when they look at it.	Is e miann na tha daoine a’ faireachdainn a bhith a ’coimhead oirre.
Physical condition is less relevant.	Chan eil suidheachadh corporra cho buntainneach.
He didn't have to walk anymore.	Cha robh aige ri coiseachd a-nis.
I am a man of words.	Is e duine facal a th’ annam.
From there, a final score is calculated.	Bhon sin, tha sgòr deireannach air a thomhas.
I did it again.	Bha mi ris a-rithist.
They are the ones who said you won't tell.	Is iadsan a thuirt nach innis thu.
With the end of the war, construction was once again possible.	Le deireadh a 'chogaidh, bha obair togail comasach a-rithist.
That was the idea, at least.	B’ e sin am beachd, co-dhiù.
Therefore, the cost of production is quite high.	Mar sin, tha cosgais toraidh gu math àrd.
I can't figure out individual faces.	Chan urrainn dhomh aghaidhean fa-leth a dhèanamh a-mach.
I highly recommend that you research this topic before moving on.	Tha mi gu mòr a’ moladh gun dèan thu sgrùdadh air a’ chuspair seo mus gluais thu air adhart.
Again, he was just feeling scared and upset.	A-rithist, cha robh e a 'faireachdainn ach eagal agus troimh-chèile.
The heat was absolutely amazing.	Bha an teas gu tur iongantach.
Most importantly and less so.	An rud as cudromaiche agus nach eil cho fìor.
The product works well.	Tha an toradh ag obair gu math.
However, the previous studies were smaller in size.	Ach, bha na sgrùdaidhean roimhe sin nas lugha ann am meud.
And not in a sexual sense.	Agus chan ann ann an seagh gnèitheasach.
This particular one is full of life.	Tha am fear sònraichte seo làn de bheatha.
And the shell came.	Agus thàinig an t-slige.
And anyone can do it.	Agus faodaidh duine sam bith a dhèanamh.
No one knows the names we know.	Chan eil fios aig duine air na h-ainmean as aithne dhuinn.
You had a bad day and everything changed.	Bha droch latha agad agus dh’atharraich a h-uile càil.
As for what would happen next, no one would be sure.	A thaobh dè thachradh an uairsin, cha bhiodh duine cinnteach.
A crowd of children followed him, as usual.	Lean sluagh de chloinn e, mar as àbhaist.
Very quickly the rest of the crowd was on their feet too.	Gu math luath bha an còrr den t-sluagh air an casan cuideachd.
We clean together in no time.	Bidh sinn a 'glanadh còmhla ann am beagan ùine.
Food companies want to sell products.	Tha companaidhean bìdh ag iarraidh bathar a reic.
Shop for something.	Bùth airson rudeigin.
he will eat anything, even food that is not.	ithidh e ni sam bith, eadhon stuth nach biadh.
There was no connection.	Cha robh ceangal ann.
I have watched, but I had no luck.	Tha mi air coimhead, ach cha robh fortan agam.
Everything outside was a place.	A h-uile taobh a-muigh bha àite.
Do whatever works.	Dèan rud sam bith a dh'obraicheas.
From here they could run, maybe even get away.	Às an seo dh’ fhaodadh iad ruith, is dòcha eadhon faighinn air falbh.
I mean his mother.	Tha mi a’ ciallachadh a mhàthair.
You cannot control their experience.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air an eòlas aca.
You should consider other options, as suggested in the comments.	Bu chòir dhut beachdachadh air roghainnean eile, mar a chaidh a mholadh anns na beachdan.
Think about what is more important to you.	Smaoinich dè tha nas cudromaiche dhut.
We've got people waiting for us here.	Tha daoine againn a’ feitheamh air ais an seo.
Literally busy the same thing people said.	Gu litireil trang an aon rud a thuirt daoine.
She checked her watch.	Thug i sùil air an uaireadair aice.
It depends on what services the person provides.	Tha e an urra ri dè na seirbheisean a bheir an neach seachad.
This is very clear now !.	Tha seo glè shoilleir a-nis!.
It's just that he just left me.	Is e dìreach gun do dh’ fhàg e an seòrsa sin mi.
Try and keep it safe.	Feuch is cùm sàbhailte e.
The hotel and staff were very good and friendly.	Bha an taigh-òsta agus an luchd-obrach fìor mhath agus fìor chàirdeil.
He did not want to think about it.	Cha robh e airson smaoineachadh mu dheidhinn.
If there was anything out there, he would find it.	Nam biodh dad a-muigh an sin, lorgadh e e.
Days later, my mother gets the same diagnosis.	Làithean às deidh sin, gheibh mo mhàthair an aon bhreithneachadh.
You put water in a bottle and it's in a bottle.	Bidh thu a’ cur uisge ann am botal agus bidh e na bhotal.
There has been plenty of time to tell me the truth.	Tha ùine gu leòr air a bhith ann airson an fhìrinn innse dhomh.
That and what they went through when they were in school.	Sin agus na chaidh iad troimhe nuair a bha iad san sgoil.
Others come and pick it up.	Bidh cuid eile a’ tighinn ga thogail.
The practice continues to this day.	Tha an cleachdadh a 'leantainn chun an latha an-diugh.
You grow as a man, and on my journey through this.	Bidh thu a 'fàs mar dhuine, agus air mo thuras tro seo.
But that didn't stop trouble from finding her.	Ach cha do chuir sin stad air trioblaid bho bhith ga lorg.
I don't buy it regularly for that reason alone.	Cha bhith mi ga cheannach gu cunbhalach airson an adhbhar sin a-mhàin.
He was in love with a dog.	Bha e ann an gaol le cù.
An answer here may help to provide that data.	Dh’ fhaodadh freagairt an seo cuideachadh le bhith a’ toirt seachad an dàta sin.
On the edge of the world, which seemed to end here.	Air iomall an t-saoghail, a bha coltach gu crìch an seo.
He made a big circle.	Rinn e cearcall mòr.
He is a street man.	Is e duine sràide a th’ ann.
We helped him start his own business.	Chuidich sinn e gus a ghnìomhachas fhèin a thòiseachadh.
I cried almost.	Ghlaodh mi uair 's cha mhor.
Years will be an issue, not dollars.	Bidh bliadhnaichean mar chùis, chan e dhollairean.
That is a long shot.	Is e peilear fada a tha sin.
It lies at my feet.	Tha e na laighe aig mo chasan.
If such a ring does not exist, you will get an error.	Mura h-eil fàinne mar sin ann, gheibh thu mearachd.
I can't say enough about how amazing this place is.	Chan urrainn dhomh gu leòr a ràdh mu cho iongantach sa tha an t-àite seo.
She was busy planning ahead.	Bha i air a bhith trang a’ planadh air adhart.
It's like she's taking it from me.	Tha e mar gum biodh i ga thoirt bhuam.
I can't even do my show.	Chan urrainn dhomh eadhon an taisbeanadh agam a dhèanamh.
I love the original music depending on which character you choose.	Tha gaol agam air a’ cheòl thùsail eadar-dhealaichte a rèir dè an caractar a thaghas tu.
Make sure the digital world needs me.	Dèan cinnteach gu bheil feum aig an t-saoghal dhidseatach orm.
This small mark at the edge is the direction of the body.	Is e an comharra beag seo aig an oir stiùir a’ chuirp.
First asking girls to lie in court.	An toiseach ag iarraidh air nigheanan laighe sa chùirt.
I want them to see it.	Tha mi airson gum faic iad e.
You need to rest.	Feumaidh tu fois a ghabhail.
You can see where this is going, though.	Chì thu far a bheil seo a’ dol, ge-tà.
We share many values.	Bidh sinn a’ roinn mòran luachan.
He was not leaving.	Cha robh e falbh.
Yes, we were once closer.	Seadh, bha sinn uaireigin nas fhaisge.
That was all excellent.	Bha sin uile sàr-mhath.
If you can play these cards, you will.	Mas urrainn dhut na cairtean seo a chluich, nì thu.
He turned against the others.	Thionndaidh e an aghaidh an fheadhainn eile.
You might just see through it.	Is dòcha gum faiceadh tu dìreach troimhe.
She did not understand what was going on.	Cha do thuig i dè bha a’ dol.
I am just as sorry about how you are.	Tha mi a cheart cho duilich mu dheidhinn mar a tha thu.
I could ask you the same question.	B’ urrainn dhomh an aon cheist fhaighneachd dhut.
But there are other activities that can make a big difference.	Ach tha gnìomhan eile ann a dh’ fhaodadh buaidh mhòr a thoirt ort.
We were thinking the same way.	Bha sinn a’ smaoineachadh san aon dòigh.
He was responsible for experimental work and data analysis.	Bha e cunntachail airson obair dheuchainneach agus mion-sgrùdadh dàta.
He likes this spot because he can see other people without being seen.	Is toil leis an spot seo oir is urrainn dha daoine eile fhaicinn gun a bhith air fhaicinn.
The reason for this is very simple.	Tha an t-adhbhar airson seo gu math sìmplidh.
Then he had to let me pick it up.	An uairsin dh'fheumadh e leigeil leam a thogail.
She has a letter from her school.	Tha litir bhon sgoil aice.
This is especially important for community leaders to do.	Tha seo gu sònraichte cudromach dha stiùirichean coimhearsnachd a dhèanamh.
Please help me understand.	Feuch an cuidich thu mi gus a’ chùis a thuigsinn.
I had to think fast.	B’ fheudar dhomh smaoineachadh gu sgiobalta.
I kept looking at the building.	Lean mi a’ coimhead an togalaich.
I will not have it in my house.	Cha bhi e agam anns an taigh agam.
I said that we are missing a number of important pieces of information.	Thuirt mi gu bheil sinn ag ionndrainn grunn pìosan fiosrachaidh cudromach.
If that had happened to us.	Nam biodh sin air tachairt dhuinn.
This, however, was also impossible.	Bha seo, ge-tà, do-dhèanta cuideachd.
For a moment they gave each other a very direct look.	Airson mionaid thug iad sealladh gu math dìreach dha chèile.
Dear friend you are, she will take such comfort in it.	A charaid iongantach a tha thu, gabhaidh i a leithid de chomhfhurtachd ann.
If what you do works for you, that's fine.	Ma tha na tha thu a’ dèanamh ag obair dhut, tha sin ceart gu leòr.
Maybe that and more.	Is dòcha sin agus barrachd.
Lots of guys do that.	Bidh tòrr ghillean a’ dèanamh sin.
People he needed to see.	Daoine a dh'fheumadh e fhaicinn.
In fact, they did.	Gu fìrinneach, rinn iad.
Remember not only what it looks like, but how it feels.	Cuimhnich chan ann a-mhàin cò ris a tha e coltach, ach mar a tha e a’ faireachdainn.
His field is closed.	Tha an raon dùinte aige.
She has no one to protect her but me.	Chan eil duine aice airson a dìon ach mi-fhìn.
I used a public phone.	Chleachd mi fòn poblach.
It will not do that.	Cha dean e sin.
We can put on some music for a bit.	Faodaidh sinn beagan ciùil a chuir air adhart airson beagan.
So give me a break.	Mar sin thoir dhomh fois.
He could not be saved.	Cha b’ urrainn dha a bhith air an sàbhaladh.
I cut just below.	Gheàrr mi dìreach fo.
They both turned to him in surprise.	Thionndaidh iad le chèile thuige le iongnadh.
Her expression has just completely changed.	Tha an abairt aice dìreach air atharrachadh gu tur.
Education was rated as the highest level of education achieved.	Bha foghlam air a thomhas mar an ìre foghlaim as àirde a chaidh a choileanadh.
She moved further and reached the edge.	Ghluais i na b’ fhaide agus ràinig i an oir.
Duty is a legal issue for the court.	Tha dleastanas na cheist laghail don chùirt.
This is the real explanation.	Is e seo an fhìor mhìneachadh.
Find out what, if anything, is going on at college.	Faigh a-mach dè, ma tha dad idir, a tha a’ dol aig a’ cholaiste.
She is standing.	Tha i na seasamh.
There were six of them, three down on each side.	Bha sianar dhiubh, trì shìos air gach taobh.
Accountable and happy.	Cunntachail agus toilichte.
But nothing too special.	Ach chan eil dad ro shònraichte.
And then two hours later it appears, with a little story.	Agus an uairsin dà uair a thìde às deidh sin tha e a’ nochdadh, le beagan sgeulachd.
There was no noise from the other side of the door.	Cha robh fuaim sam bith bho thaobh eile an dorais.
We are very, very hard to catch.	Tha sinn gu math, gu math duilich a ghlacadh.
He handed me the glass.	Thug e seachad an gloine dhomh.
He wanted to get bigger.	Bha e airson a dhol na bu mhotha.
To save women and sick, weak and old.	Gus boireannaich a shàbhaladh agus tinn, lag agus sean.
Well, so far.	Uill, gu ruige seo.
However, this outlook is set to change soon.	Ach, tha dùil ri atharrachadh san t-sealladh seo a dh’ aithghearr.
Her pale skin is cool against her.	Tha a craiceann bàn fionnar na aghaidh.
He has made that very clear through public comment.	Tha e air sin a dhèanamh gu math soilleir tro bheachdan poblach.
You killed the baby that our family will never know.	Mharbh thu an leanabh nach bi fios aig ar teaghlach gu bràth.
I met so many beautiful women there.	Choinnich mi ri uimhir de bhoireannaich àlainn an sin.
We can't hear it.	Chan eil sinn ga chluinntinn.
Just a fact that you have to deal with.	Dìreach fìrinn ris am feum thu dèiligeadh.
Our sign was burned.	Chaidh an soidhne againn a losgadh.
They had it everywhere on signs.	Bha e aca anns gach àite air soidhnichean.
We are met on the battlefield of that war.	Tha sinn air ar coinneachadh air raon cath mòr den chogadh sin.
As well as the driver.	A bharrachd air an driver.
It should be the same across the country.	Bu chòir dha a bhith mar an ceudna air feadh na dùthcha.
Don't throw away anything right now.	Na tilg air falbh dad an-dràsta.
They saw what they wanted to see.	Chunnaic iad na bha iad airson fhaicinn.
I have lived at this building before and I really like it.	Tha mi air fuireach aig an togalach seo roimhe seo agus is toil leam e gu mòr.
I let go of the ball.	Leig mi am ball.
Four patients were initially excluded.	Chaidh ceathrar euslaintich a thoirmeasg an toiseach.
Check your code.	Thoir sùil air a’ chòd agad.
Maybe even for a horse.	Is dòcha gun dèan e eadhon airson each.
If she was fast enough and tidy enough.	Nam biodh i luath gu leòr agus sgiobalta gu leòr.
It's weird.	Tha e neònach.
Learning cannot happen without a safe environment.	Chan urrainn ionnsachadh tachairt às aonais àrainneachd shàbhailte.
She had to have proof, she had to have a mark.	She had to have proof, dh'fheumadh i comharra a bhith aice.
I needed to hear him say it.	Dh'fheumadh mi a chluinntinn ga ràdh.
Rejected for her first submission.	Chaidh a diùltadh airson a’ chiad beagan a chuir i a-steach.
I stopped to help him.	Stad mi gus a chuideachadh.
Of course I have no one else to represent me.	Gu dearbh chan eil duine eile agam airson mo riochdachadh.
I'll give it five out of five.	Bheir mi còig a-mach à còig dha.
Take a closer look at the figures.	Thoir sùil mhionaideach air na figearan.
Do not move.	Na gluais.
I mean that in more ways than one, of course.	Tha mi a’ ciallachadh sin ann am barrachd dhòighean na aon, gu dearbh.
Of course I should.	Bu chòir dhomh gu dearbh.
It sounds amazing.	Tha e a 'fuaimeachadh iongantach.
Without sound he died.	Gun fhuaim bhàsaich e.
It will leave the size as it is.	Fàgaidh e am meud mar a tha.
It's just after three.	Tha e dìreach às deidh trì.
This is someone who is interested in me for a specific reason.	Seo cuideigin aig a bheil ùidh annam airson adhbhar sònraichte.
Writing a list will make you follow your ideas over time.	Le bhith a’ sgrìobhadh liosta bheir sin ort do bheachdan a leantainn thar ùine.
Maybe tomorrow, maybe in a year.	Is dòcha a-màireach, is dòcha ann am bliadhna.
You were killed.	Bha thu air a mharbhadh.
I never have.	Chan eil agam a-riamh.
It was too fast for the others.	Bha e ro luath airson an fheadhainn eile.
She tried drinking coffee, but to no avail.	Dh’ fheuch i ri cofaidh òl, ach cha robh sin math.
So they can be identified again.	Mar sin faodar an aithneachadh a-rithist.
That was not the case for me in general.	Cha robh sin fìor dhomh san fharsaingeachd.
It was a really fun interview.	Bha e na agallamh gu math spòrsail.
Do it right.	Dèan e ceart.
He will find nothing that he can correct.	Chan fhaigh e dad as urrainn dha a cheartachadh.
We're moving as soon as you get to college this fall.	Tha sinn a’ gluasad cho luath ‘s a thèid thu dhan cholaiste an tuiteam seo.
My app fill rates have been excellent.	Tha na h-ìrean lìonaidh app agam air a bhith sàr-mhath.
There was no choice.	Cha robh roghainn ann.
So it was a trade-off.	Mar sin b’ e malairt a bh’ ann.
His eyes were blue, cold blue.	Bha a shùilean gorm, fuar gorm.
To our knowledge, only one study was conducted.	Gu ar n-eòlas, cha deach ach aon sgrùdadh a dhèanamh.
Just follow the signs from here.	Dìreach lean na soidhnichean às an seo.
People naturally jump into their teams.	Bidh daoine gu nàdarrach a’ leum gu na sgiobaidhean aca.
We're usually over that now.	Tha sinn mar as trice seachad air sin a-nis.
There was no question of falling.	Cha robh ceist sam bith ann mu bhith a 'tuiteam.
I don't see anyone else.	Chan eil mi a’ faicinn duine sam bith eile.
I can hold my head high and smile at the world.	Is urrainn dhomh mo cheann a chumail àrd agus gàire a dhèanamh ris an t-saoghal.
It was like a big lot.	Bha e coltach ri tòrr mòr.
Probably too perfect.	Is dòcha ro foirfe.
Think of leaders and politicians you have seen.	Smaoinich air stiùirichean agus daoine poilitigeach a chunnaic thu.
I'm sure there are ways to improve it.	Tha mi cinnteach gu bheil dòighean ann airson a leasachadh.
So, at first we asked him, but there was a problem with that.	Mar sin dh’ fhaighnich sinn dheth an toiseach, ach bha duilgheadas ann le sin.
It is not enough.	Chan eil e gu leòr.
Sound quality comes mainly from ear training.	Tha càileachd fuaim a’ tighinn sa mhòr-chuid bho thrèanadh cluais.
That cannot be missed.	Chan urrainn sin a chall.
Let's take a look.	Bheir sinn sùil.
To read the full letter click here.	Gus an litir gu lèir a leughadh cliog an seo.
It is a pleasure to finally meet you in person.	Tha e na thoileachas coinneachadh riut mu dheireadh gu pearsanta.
Except that it's hard to do.	A-mhàin gu bheil e duilich sin a dhèanamh.
With the other style, it is before and after the main code.	Leis an stoidhle eile, tha e ro agus às deidh a 'phrìomh chòd.
Some of his best friends had small eyes.	Bha sùilean beaga aig cuid de na caraidean as fheàrr aige.
Please let me know if you can think of a better solution.	Feuch an innis thu dhomh an urrainn dhut smaoineachadh air fuasgladh nas fheàrr.
The same can be said for the rest of my family.	Dh’ fhaodadh an aon rud a ràdh ris a’ chòrr den teaghlach agam.
You don't like it.	Cha toil leat e.
But we still have a long way to go.	Ach tha slighe fhada againn ri dhol fhathast.
I was talking about your argument about the biological basis of love.	Bha mi a’ bruidhinn mun argamaid agad mu bhunait bith-eòlasach a’ ghràidh.
This could be a way to escape the tomb.	Dh'fhaodadh seo a bhith na dhòigh air teicheadh ​​​​airson an tumhair.
The rest, as they say, is history.	Tha an còrr, mar a chanas iad, nan eachdraidh.
And that's me.	Agus sin mise.
I got that, one night.	Fhuair mi sin, aon oidhche.
It has a modern style.	Tha an stoidhle ùr-nodha aige.
In the world of.	Ann an saoghal na.
You guys are great.	Tha thu sgoinneil guys.
Don't be there.	Na bi ann.
It is not about his poor wife.	Chan ann mu dheidhinn a bhean bhochd a tha e.
I couldn't believe it for a minute.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn airson mionaid.
That right can only be granted by law.	Chan urrainnear a’ chòir sin a thoirt seachad ach fon lagh.
Therefore, local error does not apply.	Mar sin, chan eil mearachd ionadail ceangailte a’ cumail.
She is more interested in his actions.	Tha barrachd ùidh aice anns na gnìomhan aige.
He was not, in fact, in the land of the dead.	Cha robh e, dha-rìribh, ann an tìr nam marbh.
They will appear in the list on the left.	Nochdaidh iad anns an liosta air an taobh chlì.
I am a mother with a daughter in college.	Tha mi nam mhàthair le nighean sa cholaiste.
If he likes them, he will get back to you.	Ma tha e dèidheil orra, gheibh e air ais thugad.
I have pretty much covered the history.	Tha mi gu ìre mhòr air an eachdraidh a chòmhdach.
We made the economy move.	Thug sinn air an eaconamaidh gluasad.
To repair it would not have taken much effort.	Gus a chàradh cha bhiodh e air mòran oidhirp a dhèanamh.
Beside him came the other man in sight.	Ri a thaobh thàinig am fear eile am shealladh.
These are the future leaders of your organization.	Is iad sin stiùirichean na buidhne agad san àm ri teachd.
They refused me medical care.	Dhiùlt iad cùram meidigeach dhomh.
There had to be evidence of this.	Dh'fheumadh fianais a bhith ann an seo.
So perfect for a messenger experience.	Mar sin, foirfe do eòlas teachdaiche.
He has seven children.	Tha seachdnar chloinne aige.
You'll be there in ten minutes.	Bidh tu ann ann an deich mionaidean.
As can be seen, our results are slightly larger.	Mar a chithear, tha na toraidhean againn beagan nas motha.
But actually this one works well.	Ach dha-rìribh tha am fear seo ag obair gu math.
It was not the same room, or the same bed.	Cha b' e an aon rùm a bh' ann, no an aon leabaidh.
Or start the other way.	No tòisich bhon dòigh eile.
He knew both.	Bha e eòlach air an dà chuid.
He simply did not know where to start.	Gu sìmplidh cha robh fios aige càite an tòisicheadh ​​​​e.
You could write programs for the screenplays, perhaps.	Dh’ fhaodadh tu prògraman a sgrìobhadh airson na taisbeanaidhean sgrion, is dòcha.
Makes sense to me.	A’ dèanamh ciall dhomh.
So, they have to run out of their home.	Mar sin, feumaidh iad ruith a-mach às an dachaigh aca.
If not, he offers to create for you.	Mura h-eil e, tha e a 'tairgsinn a chruthachadh dhut.
There are many ways to work on an issue.	Tha iomadh dòigh ann a bhith ag obair air cùis.
They had come a long way and nothing could stop them.	Bha iad air tighinn astar fada agus cha chuireadh dad stad orra.
It just appears as plain text.	Tha e dìreach a’ nochdadh mar theacsa shìmplidh.
Guidance can be found here and here.	Gheibhear stiùireadh an seo agus an seo.
I was lucky to be a part of it.	Bha mi fortanach a bhith nam phàirt dheth.
They are just as fun and amazing to watch.	Tha iad dìreach cho spòrsail agus iongantach a bhith a’ coimhead.
They shook their heads as we put it all out.	Chrath iad an cinn mar a chuir sinn a h-uile càil a-mach.
His voice is no longer calm.	Chan eil a ghuth ciùin tuilleadh.
So everyone is unique.	Mar sin tha a h-uile duine gun samhail.
I took several of it when it was fully grown.	Thug mi grunn dhith nuair a bha i làn fhàs.
Her manner was cool.	Bha an dòigh aice fionnar.
In such tough games, the first goal is very important.	Ann an geamannan cruaidh mar sin tha a’ chiad amas glè chudromach.
Instead, ask questions.	An àite sin, faighnich ceistean.
He was not there, but he knows.	Cha robh e ann, ach tha fios aige.
I can't say when.	Chan urrainn dhomh a ràdh cuin.
My symptoms persist from time to time.	Tha na comharraidhean agam fhathast bho àm gu àm.
The result here is going to be something like this.	Bidh toradh an seo gu bhith rudeigin mar seo.
The money you spend can help you get a better job faster.	Faodaidh an t-airgead a chosgas tu do chuideachadh gus obair nas fheàrr fhaighinn nas luaithe.
Rest in peace.	Fois dhut.
I wonder what made me dream of that.	Saoil dè thug orm bruadar a dhèanamh air sin.
In this paper, we have found some limitations of the current system.	Anns a’ phàipear seo, lorg sinn cuid de chuingealachaidhean air an t-siostam gnàthach.
Even the main blue area.	Fiù 's am prìomh raon gorm.
This year we can double down on those concerns.	Am-bliadhna faodaidh sinn dùblachadh sìos air na draghan sin.
But it will be next week.	Ach bidh e an ath-sheachdain.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Gu ruige seo, chan eil leithid de fhortan ann.
She was just using it for drugs.	Bha i dìreach ga cleachdadh airson drogaichean.
They enjoyed it better when our problems were hidden from them.	Chòrd e riutha na b’ fheàrr nuair a bha na duilgheadasan againn falaichte bhuapa.
Obviously, one exception.	Gu follaiseach, aon eisgeachd.
He walked in straight.	Choisich e a-steach dìreach.
As it is, he cannot.	Mar a tha e, chan urrainn dha.
That is not a mission group.	Chan e sin buidheann misean.
We reported back.	Rinn sinn aithris air ais.
Today was no exception.	Cha robh an-diugh na eisgeachd.
Well, you saw what it was worth.	Uill, chunnaic thu dè b’ fhiach e.
I'm not involved.	Chan eil mi an sàs.
Just behind a home table.	Dìreach air cùl clàr dachaigh.
Sometimes the later ones in life are after this life.	Uaireannan tha an fheadhainn as fhaide air adhart sa bheatha an dèidh na beatha seo.
He paused to catch his breath.	Stad e gus an anail a ghlacadh.
She had to release some of her anger.	Dh'fheumadh i beagan den fhearg aice a leigeil ma sgaoil.
That is done.	Tha sin air a dhèanamh.
But thank you for your other points.	Ach tapadh leat airson na puingean eile agad.
They would have found me, one way or another.	Bhiodh iad air mo lorg, aon dòigh no dòigh eile.
She has done a lot for me.	Tha i air tòrr a dhèanamh dhòmhsa.
None of these differences were observed in the control group.	Cha deach gin de na h-eadar-dhealachaidhean sin fhaicinn anns a’ bhuidheann smachd.
They missed the point.	Bha iad ag ionndrainn a’ phuing.
Religion was a key force.	Bha creideamh na phrìomh fheachd.
He has a nice face, not good looks, just nice.	Tha aodann snog aige, chan eil e math a’ coimhead, dìreach snog.
He had to leave.	B’ fheudar dha falbh.
I love your system.	Tha gaol agam air an t-siostam agad.
That place was big.	Bha an t-àite sin mòr.
I want to be free from that.	Tha mi airson a bhith saor bho sin.
They came from a place.	Thàinig iad à àite.
There was life, and there was no more.	Bha beatha ann, agus cha robh tuilleadh.
Believe us when we say we are sick.	Creid sinn nuair a chanas sinn gu bheil sinn tinn.
Now give me the phone.	A-nis thoir am fòn dhomh.
Then this one will appear.	An uairsin nochdaidh am fear seo.
He held out his hand.	Chùm e a-mach làmh.
This may provide protection during play.	Is dòcha gun toir seo dìon seachad rè cluich.
Nobody could.	Cha b' urrainn duine.
Tomorrow you feel better.	A-màireach bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
They just have sex and then it will go away.	Tha dìreach gnè aca agus an uairsin falbhaidh i.
They're inside, and they know they can't get out.	Tha iad a-staigh, agus tha fios aca nach urrainn dhaibh faighinn a-mach.
But he said it was not going to happen.	Ach thuirt e nach eil e a’ dol a thachairt.
If you are really upset about it, bring it with them.	Ma tha thu dha-rìribh troimh-chèile mu dheidhinn, thoir leat e leotha.
It certainly does not define the ownership of the order.	Gu dearbh chan eil e ann am mìneachadh seilbh an òrduigh.
This time, the problem is different.	An turas seo, tha an duilgheadas eadar-dhealaichte.
Because she's not going to know him.	Leis nach eil i gu bhith eòlach air.
It seemed to be true.	Bha e coltach gu robh e fìor.
I want to feel good about myself.	Tha mi airson a bhith a’ faireachdainn math mum dheidhinn fhìn.
I'm not sure that's even possible.	Chan eil mi cinnteach gu bheil sin eadhon comasach.
I'm weird, but my tea is safe.	Tha mi neònach, ach tha an tì agam sàbhailte.
They got the green light to jump.	Fhuair iad an solas uaine airson leum.
Many of these options have been explained in detail before.	Chaidh mòran de na roghainnean sin a mhìneachadh gu mionaideach roimhe seo.
These women and men are ready to follow you anywhere.	Tha na boireannaich agus na fir sin deiseil airson do leantainn an àite sam bith.
Now the red bar sits under the blue one.	A-nis suidhidh am bàr dearg fon fhear gorm.
Experience has shown, however, that this is not entirely true.	Tha eòlas air sealltainn, ge-tà, nach eil a leithid gu tur fìor.
He said nothing and looked away.	Cha tuirt e dad agus sheall e air falbh.
It's finally done.	Tha e air a dhèanamh mu dheireadh.
There is an opportunity to challenge the figures.	Tha cothrom ann dùbhlan a thoirt dha na figearan.
If they let him go they were out.	Nan leig iad às e bha iad a-muigh.
But he moved.	Ach ghluais e.
Whatever it is, you can keep it to yourself.	Ge bith dè a th 'ann, faodaidh tu a chumail leat fhèin.
We met for coffee and immediately hit it off.	Choinnich sinn airson cofaidh agus bhuail sinn e sa bhad.
Unfortunately, this is not how the term is generally used.	Gu mì-fhortanach, chan ann mar seo a tha an teirm air a chleachdadh san fharsaingeachd.
She put out a quick hand.	Chuir i a-mach làmh sgiobalta.
This is my problem.	Seo an duilgheadas agam.
There was nothing more for him here.	Cha robh dad a bharrachd dha an seo.
This time it was like another one.	An turas seo bha e coltach ri fear eile.
It can be anything.	Faodaidh e a bhith na rud sam bith.
Little is known about their journey.	Is e glè bheag a tha fios againn mun turas aca.
In our case, food is what we want most.	Anns an t-suidheachadh againn is e biadh an rud as motha a tha sinn ag iarraidh.
I'm sorry about last night.	Tha mi duilich mu dheidhinn a-raoir.
However, one day is not enough.	Ach, chan eil aon latha gu leòr.
Call for information on each.	Cuir fòn airson fiosrachadh mu gach fear.
I hope this continues throughout the year.	Tha mi an dòchas gun lean seo air adhart tron ​​bhliadhna.
Friendship is nothing more than my help.	Chan eil càirdeas nas fhaide na mo chuideachadh.
There was not a word left in her mouth in three hours.	Cha robh facal air a beul fhàgail ann an trì uairean.
I'm not going to go overboard again.	Chan eil mi a’ dol a dhol thairis air a h-uile càil a-rithist.
She also does the same with their next six children.	Bidh i a’ dèanamh sin leis an ath shianar chloinne aca cuideachd.
Everything has a movement.	Tha gluasad aig a h-uile dad.
The strategy is, take your time.	Is e an ro-innleachd, gabh do chuid ùine.
Keeping her healthy has been a challenge for this single mother.	Tha a cumail fallain air a bhith na dhùbhlan don mhàthair shingilte seo.
We need to get on with our work now.	Feumaidh sinn a dhol air adhart leis an obair againn a-nis.
You can write.	Faodaidh tu sgrìobhadh.
We immediately investigated, and unfortunately found that this was true.	Rinn sinn sgrùdadh sa bhad, agus gu mì-fhortanach lorg sinn gu robh seo fìor.
But he cried.	Ach ghlaodh e.
I want to have a family and raise children.	Tha mi airson teaghlach a bhith agam agus clann a thogail.
You are on the wrong side.	Tha thu air an taobh cheàrr.
The two had a close relationship.	Bha dlùth dhàimh aig an dithis.
With contact with hot oil.	Le conaltradh le ola teth.
Several comments can be made here.	Faodar grunn bheachdan a thoirt seachad an seo.
She fell to the floor and looked.	Thuit i chun an ùrlair agus choimhead i.
The fish were much more affected by the noise.	Bha buaidh mòran na bu mhotha aig an fhuaim air an iasg.
Poor wife and son.	A bhean agus a mhac bhochd.
But time is not on their side.	Ach chan eil ùine air an taobh aca.
He showed a blow about it.	Sheall e buille mu dheidhinn.
It's as if it were the only blood on the planet.	Tha e mar gum b’ i an aon fhuil air a’ phlanaid.
To keep your eyes open.	Gus do shùilean a chumail fosgailte.
She went in the evening when the work was done.	Chaidh i 's an fheasgar an uair a bha an obair deanta.
I’m not talking about power, either.	Chan eil mi a 'bruidhinn mu dheidhinn cumhachd, an dàrna cuid.
A little more would be great.	Bhiodh beagan a bharrachd air leth math.
He lay there for a minute, struggling to catch his breath.	Laidh e an sin airson mionaid, a’ sabaid airson anail a ghlacadh.
Drugs are another part.	Tha drogaichean mar phàirt eile.
This is not early in the course.	Chan eil seo tràth sa chùrsa.
Such a man would never be a cat man.	Cha bhiodh duine mar sin gu bràth na dhuine cat.
And you have another arm's length behind him.	Agus tha fear eile agad fad gàirdean air a chùlaibh.
With this done, his career and life were over.	Le seo dèanta, bha a dhreuchd seachad agus a bheatha.
I still have it.	Tha e agamsa fhathast.
I have seen their kitchen.	Tha mi air an cidsin aca fhaicinn.
Love that you can put it off and on.	Gràdh gun urrainn dhut a chuir dheth agus air adhart.
You can't trust the message.	Chan urrainn dhut earbsa a bhith anns an teachdaireachd.
He said he does not consider himself among them.	Thuirt e nach eil e ga mheas fhèin nam measg.
It is not designed for weight loss.	Chan eil e air a dhealbhadh airson cuideam a chall.
The police also did not appear to know what they were looking for.	Cha robh e coltach gu robh fios aig na poileis cuideachd dè bha iad a’ sireadh.
Heart rate is only part of the picture.	Chan eil ìre cridhe ach pàirt den dealbh.
And she's younger than you.	Agus tha i nas òige na thusa.
I mean, I have to fight for every breath.	Tha mi a’ ciallachadh gum feum mi sabaid airson a h-uile anail.
He could not wait to see what he had done to him.	Cha b' urrainn e fuireach a dh'fhaicinn dè rinn e air.
Life stories don't just start and end.	Chan eil sgeulachdan beatha dìreach a’ tòiseachadh agus a’ crìochnachadh.
That way, you can get something that is original and inexpensive.	San dòigh seo, gheibh thu rudeigin a tha tùsail agus saor.
Several of them were very interested in me.	Bha ùidh mhòr aig grunn dhiubh annam.
He then made another call for a gun.	An uairsin rinn e gairm eile airson gunna.
Here again, the truth is just the opposite.	An seo a-rithist, tha an fhìrinn dìreach an aghaidh.
She did not try to stop him.	Cha do dh'fheuch i ri stad a chur air.
It is especially important to master books and the written word.	Tha e gu sònraichte cudromach maighstireachd a dhèanamh air leabhraichean agus am facal sgrìobhte.
At least twenty feet.	Co-dhiù fichead troigh.
If anyone was caught drinking, they would be immediately burned.	Nam biodh duine air a ghlacadh ag òl, bhiodh iad air an losgadh sa bhad.
Our findings were consistent with previous reports.	Bha na co-dhùnaidhean againn co-chòrdail ri aithisgean roimhe.
I never wanted that.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh sin.
But there was no recovery.	Ach cha do thachair ath-bheothachadh.
He lives somewhere and he has a number.	Tha e a’ fuireach am badeigin agus tha àireamh aige.
But he continued to speak anyway.	Ach lean e air a’ bruidhinn co-dhiù.
They are happy and proud just to finish.	Tha iad toilichte agus moiteil dìreach airson crìochnachadh.
That's where we started.	Sin far an do thòisich sinn.
Easy to get started.	Furasta tòiseachadh.
He found none.	Cha do lorg e gin.
He noticed that she was looking at him.	Mhothaich e gu robh i a’ coimhead air.
The man finished his drink.	Chrìochnaich an duine an deoch aige.
Again and again and again.	A-rithist is a-rithist is a-rithist.
He had no choice if he wanted to keep his job.	Cha robh roghainn aige nam biodh e airson a dhreuchd a chumail.
You're just kidding tonight.	Tha thu dìreach a’ coimhead caran dheth a-nochd.
They were her second home.	Bha iad mar dhara dachaigh dhi.
But my book is still available.	Ach tha an leabhar agam fhathast ri fhaighinn.
But he was aware, again, that this was not the case.	Ach bha e mothachail, a-rithist, nach robh seo fìor.
It was a great pleasure to see him.	Bha e na thoileachas mòr a bhith ga fhaicinn.
This is not the type of thinking pattern that supports.	Chan e seo an seòrsa pàtrain smaoineachaidh a tha a’ toirt taic.
Some say it's just a movie.	Tha cuid ag ràdh gur e dìreach film a th’ ann.
It can't even hold down water.	Chan urrainn dha eadhon uisge a chumail sìos.
There is nothing wrong with that.	Chan eil ceàrr air sin.
But water has its own mind, its own course to take.	Ach tha inntinn fhèin aig uisge, a chùrsa fhèin ri ghabhail.
It's not long.	Chan eil e fada.
But be quick about it.	Ach bi sgiobalta mu dheidhinn.
This was to be a man between them.	Bha so gu bhi 'na dhuine eatorra.
The fact is that this was a natural course of events.	Is e an fhìrinn gur e cùrsa nàdarra de thachartasan a bha seo.
This is a good place to start.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a tha seo.
I gave him letters to accept.	Thug mi litrichean dhomh r'a ghabhail.
There is a secret garden.	Tha gàrradh dìomhair ann.
In the church, such things were not mentioned.	Anns an eaglais, cha deach iomradh a thoirt air rudan mar sin.
He did not know everything about her yet.	Cha robh fios aige air a h-uile càil mu deidhinn fhathast.
In fact, they did not even feel warm to the touch.	Gu dearbh, cha robh iad fiù 's a' faireachdainn blàth ris an suathadh.
Of those countries at this stage.	De na dùthchannan sin aig an ìre seo.
What is at stake, however, is human will.	Is e an rud a tha fo cheist, ge-tà, toil an duine.
They were afraid they would leave.	Bha eagal orra gum falbhadh iad.
Not for us.	Chan ann dhuinne.
We will play together.	Cluichidh sinn còmhla.
His murder was a terrible mistake.	B' e mearachd uabhasach a bh' anns a mhurt aige.
It was previously impossible.	Cha b’ urrainn gu tur roimhe seo.
I looked around and had to laugh.	Thug mi sùil timcheall agus bha agam ri gàire a dhèanamh.
I just felt stupid looking at me.	Bha mi a’ faireachdainn gòrach agus e a’ coimhead orm.
It would be wonderful but it could not cause vision.	Bhiodh e mìorbhaileach ach cha b’ urrainn dhi sealladh adhbhrachadh.
That's what happened last season.	Sin mar a thachair leis an t-seusan seo chaidh.
This is not a good security situation.	Chan e suidheachadh tèarainteachd math a tha seo.
Imagine feeling that way.	Smaoinich air a bhith a’ faireachdainn mar sin.
At first, he did not think about starting a relationship with any of them.	An toiseach, cha do smaoinich e air dàimh a thòiseachadh le gin dhiubh.
We do not detect any errors in this action.	Chan eil sinn a’ faicinn mearachd sam bith sa ghnìomh seo.
She went to the hospital to be examined.	Chaidh i dhan ospadal airson a sgrùdadh.
And other things, too.	Agus rudan eile, cuideachd.
No need to go back and look again.	Chan eil feum air tilleadh agus lorg a-rithist.
Ten years of experience is not ten years of thinking the same way.	Chan e deich bliadhna de eòlas a th’ ann an deich bliadhna a’ smaoineachadh san aon dòigh.
This really does not hold up.	Chan eil seo dha-rìribh a’ cumail suas.
In the same way.	Anns an aon dòigh.
There are many different ways that affect society and country.	Tha iomadh dòigh eadar-dhealaichte ann a bheir buaidh air comann-sòisealta agus dùthaich.
What was said there was never recorded.	Cha deach na chaidh a ràdh ann a-riamh a chlàradh.
But it depends on how you create it.	Ach tha e an urra ri mar a chruthaicheas tu a’ chùis.
Pour into a metal bowl.	Thoir a-steach do bhobhla meatailt.
It was the best part of the night.	B’ e seo am pàirt a b’ fheàrr den oidhche.
She closed her eyes, seemingly having difficulty measuring her breath.	Dhùin i a sùilean, bha coltas gu robh i duilich a h-anail a thomhas.
We both said we wanted to live among the trees.	Thuirt an dithis againn gum bu mhath leinn a bhith a’ fuireach ann am measg nan craobh.
A night full of fun.	Oidhche làn spòrs.
Live a long happy life.	Beò beatha fhada thoilichte.
, and is usually much lower.	, agus mar as trice tha e mòran nas ìsle.
If you do not receive it before this time, you will never receive it.	Mura faigh thu e ron àm seo, chan fhaigh thu gu bràth.
But it was also a great article.	Ach b’ e artaigil fìor mhath a bh’ ann.
He was looking at both faces.	Bha e a’ coimhead air an dà aghaidh.
He was in so much trouble.	Bha e ann an trioblaid cho mòr.
I think the latter is a better whole approach.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil an dàrna fear na dhòigh-obrach iomlan nas fheàrr.
I expect it to sit down this week.	Tha mi an dùil gun suidh e an t-seachdain seo.
My sister will be right down there.	Bidh mo phiuthar ceart shìos.
The world knows him.	Tha fios aig an t-saoghal air.
My ears got hot reading that.	Dh’ fhàs mo chluasan teth a’ leughadh sin.
In the same way that one does, thank you.	San aon dòigh a nì fear, tapadh leat.
Family that supported him.	Teaghlach a thug taic dha.
He said he wanted to try writing it on his own.	Thuirt e gu robh e airson feuchainn air a sgrìobhadh leis fhèin.
Because he was put in that position in the first place.	Oir bha e air a cur san t-suidheachadh sin sa chiad àite.
And the power that comes from common goals.	Agus an cumhachd a thig bho amasan cumanta.
But he would do that very carefully.	Ach dhèanadh e sin gu math faiceallach.
I stayed in the last half of the trip.	Dh’fhuirich mi ann an leth mu dheireadh den turas.
I love trying to be a part of that in general.	Is toil leam a bhith a’ feuchainn ri bhith mar phàirt de sin san fharsaingeachd.
Just enter and exit.	Dìreach cuir a-steach agus falbh.
From your own though they may not be so amazing.	Bho do chuid fhèin ged is dòcha nach eil iad cho iongantach.
I would do anything for you.	Dhèanadh mi rud sam bith dhut.
But he knew what would happen.	Ach bha fios aige dè thachradh.
Some were sweet, but most were not.	Bha cuid dhiubh milis, ach cha robh a’ mhòr-chuid dhiubh.
There were three of them.	Bha trì dhiubh ann.
I decided to post it in my blog too.	Cho-dhùin mi a chuir anns a’ bhlog agam cuideachd.
Maybe lunch was over, he thought.	Is dòcha gu robh lòn seachad, smaoinich e.
Or she tried to ask.	No dh’ fheuch i ri faighneachd.
We should have rested afterwards.	Bha còir againn fois a ghabhail às deidh sin.
I'm not quite sure which course came out.	Chan eil mi buileach cinnteach dè an cùrsa a thàinig a-mach.
It remains the same.	Tha e fhathast mar an ceudna.
She looked perfect.	Bha i a’ coimhead foirfe.
I can't wait.	Chan urrainn dhomh feitheamh.
I am well prepared.	Tha mi air mo dheagh ullachadh.
The answer was yes.	B 'e am freagairt a bh' ann.
Now, we have two stories.	A-nis, tha dà sgeulachd againn.
It makes the same sense.	Is e an aon chiall a th 'ann.
He knew there were more young deaths coming, probably more.	Bha fios aige gu robh barrachd bàs òg a’ tighinn, is dòcha tòrr a bharrachd.
We know how to do it.	Tha fios againn mar a nì sinn e.
I did not know then what frightened me.	Cha robh fios agam an uairsin dè a chuir an t-eagal orm.
It makes me feel at home.	Tha e a’ toirt orm faireachdainn aig an taigh.
I remember the first day of school so well.	Tha cuimhne agam cho math air a’ chiad latha den sgoil.
You could imagine getting used to this, you guessed it.	B’ urrainn dhomh fàs cleachdte ri seo, shaoileadh tu.
It was so natural and so warm.	Bha e cho nàdarrach agus cho blàth.
Design and partners.	Dealbhadh agus com-pàirtichean.
We had nothing in common.	Cha robh dad cumanta againn.
The four-button shirt is popular for its comfort and style.	Tha fèill mhòr air an lèine ceithir putanan airson a comhfhurtachd agus a stoidhle.
I think they're really two different things.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dà rud eadar-dhealaichte a th’ annta dha-rìribh.
Government to repay, with interest.	Riaghaltas ri phàigheadh ​​air ais, le riadh.
We don't get anywhere.	Chan eil sinn a’ faighinn àite sam bith.
Simple but strong.	Simple ach làidir.
But don't take that as an offer.	Ach na gabh sin mar thairgse.
The whole family was through here last week.	Bha teaghlach gu lèir troimhe an seo an t-seachdain sa chaidh.
I am dressed in black.	Tha aodach dubh orm.
We moved to a front stop.	Ghluais sinn gu stad air beulaibh.
All fights went out of her.	Chaidh a h-uile sabaid a-mach bhuaipe.
I will miss him.	Bidh mi ga ionndrainn.
It made me think of my mother.	Thug e orm smaoineachadh air mo mhàthair.
This is a big, big deal.	Is e cùmhnant mòr, mòr a tha seo.
And you can just see.	Agus faodaidh tu dìreach fhaicinn.
We report on our data and answer our search queries in.	Bidh sinn a’ toirt cunntas air an dàta againn agus a’ freagairt ar ceistean rannsachaidh ann an.
You throw hard.	Bidh thu a 'tilgeil gu cruaidh.
And again, this weekend is a big event for the city.	Agus a-rithist, is e tachartas mòr a th’ ann sa bhaile an deireadh-sheachdain seo.
It may have happened three or four hours earlier.	Dh’ fhaodadh gun do thachair trì no ceithir uairean a thìde roimhe sin.
He said he is afraid to sell it to us every day.	Thuirt e gu bheil eagal ga reic rinn gach latha.
Only the truth.	A-mhàin an fhìrinn.
There is no question that everyone who watches that said.	Chan eil ceist sam bith ann gun tuirt a h-uile duine a choimheadas sin.
The mother and daughter were killed.	Chaidh am màthair agus an nighean a mharbhadh.
Some players are like that.	Tha cuid de chluicheadairean mar sin.
I had an amazing career.	Bha cùrsa-beatha iongantach agam.
For the first time, they love it.	A’ chiad uair, tha iad dèidheil air.
He spent a lot of time on it.	Chuir e seachad tòrr ùine air.
I said the usual things.	Thuirt mi na rudan àbhaisteach.
Five years of marriage.	Còig bliadhna pòsadh.
Say a day, think about it.	Abair latha, smaoinich e.
I just can't think.	Chan urrainn dhomh dìreach smaoineachadh.
But you've never seen those sick pictures.	Ach chan fhaca thu a-riamh na dealbhan tinn sin.
They can't even give you a valid reason.	Chan urrainn dhaibh eadhon adhbhar dligheach a thoirt dhut.
He was like his father.	Bha e coltach ri athair.
I trust their hands.	Tha earbsa agam na làmhan.
It was then that everything became clear to me.	B ’ann an uairsin a dh’ fhàs a h-uile dad soilleir dhomh.
And that is basically the only important asset they have.	Agus, gu bunaiteach is e sin an aon mhaoin chudromach a th’ aca.
He subsequently declined to comment.	Chaidh e às àicheadh ​​​​na beachdan a thoirt seachad às deidh sin.
He was alive.	Bha e beò.
Plus, you'll see some of us who are not whole.	A bharrachd air an sin, chì thu cuid againn nach eil slàn.
They find out.	Tha iad a’ faighinn a-mach.
And if things go wrong.	Agus ma thèid cùisean ceàrr.
She wanted more, she needed more.	Bha i ag iarraidh barrachd, bha feum aice air barrachd.
The eyes looked different now.	Bha coltas eadar-dhealaichte na sùilean a-nis.
I do not know why she is not speaking.	Chan eil fios agam carson nach eil i a’ bruidhinn.
As a site of strife.	Mar làrach strì.
Then you live one more life.	An uairsin bidh thu a 'fuireach aon bheatha a bharrachd.
But none stopped.	Ach cha robh gin air stad.
But you couldn't stand it without me either.	Ach cha b’ urrainn dhut a sheasamh às aonais mise nas motha.
I did not see where drugs could be involved.	Chan fhaca mi càite am faodadh drogaichean a bhith an sàs.
I'm talking about feelings based on love.	Tha mi a’ bruidhinn mu dheidhinn faireachdainnean a tha stèidhichte air gaol.
I try to put a happy face on it.	Bidh mi a’ feuchainn ri aghaidh sona a chuir air.
Communication remains an issue.	Tha conaltradh fhathast na chùis.
This was not in the pictures on the website.	Cha robh seo anns na dealbhan air an làrach-lìn.
The key to success is to have mental focus.	Is e an iuchair gu soirbheachas fòcas inntinneil a bhith agad.
She had lost her house.	Bha i air an taigh aice a chall.
I wish those old parties could talk.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dha na seann phàrtaidhean sin bruidhinn.
However, further research is needed.	Ach, tha feum air tuilleadh rannsachaidh.
Awesome.	Fìor mhath.
It was so beautiful.	Bha e cho breagha.
That doesn't mean they have to, though.	Chan eil seo a’ ciallachadh gum feum iad, ge-tà.
She was just working.	Bha i dìreach ag obair.
I think my action is wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an gnìomh agam ceàrr.
Some models could make their own.	Dh'fhaodadh cuid de mhodail a dhèanamh iad fhèin.
My part is still working, it just looks weird.	Tha mo chuid fhathast ag obair tha e dìreach a’ coimhead gu math neònach.
Be the first to review this result!	Bi mar a’ chiad neach a nì lèirmheas air an toradh seo!.
For me, it's the only way to get there.	Dhòmhsa, is e an aon dòigh air faighinn ann.
Soon, however, he was unable to move and lay there near death.	Goirid, ge-tà, cha b 'urrainn dha gluasad agus laigh an sin faisg air bàs.
We will move on to the second release.	Gluaisidh sinn air adhart chun dàrna sgaoileadh.
They said they were trying to find and contact you.	Thuirt iad gu bheil iad a’ feuchainn ri lorg agus fios a chuir thugad.
I had to stop more than once.	B’ fheudar dhomh stad barrachd air aon uair.
Mix together and serve.	Measgaich còmhla agus seirbhis.
Come and join our group.	Thig agus thig còmhla ris a’ bhuidheann againn.
It has been three days since that day.	Tha e air a bhith trì làithean bhon latha sin.
Just put it in the sun and forget about it.	Dìreach cuir sa ghrian e agus dì-chuimhnich mu dheidhinn.
Two of them were shot several times in the back.	Chaidh dithis aca a losgadh iomadh uair sa chùl.
Again, to no avail.	A-rithist, chan ann gu feum.
But it will.	Ach nì e.
I certainly did not.	Tha mi cinnteach nach do rinn.
He hated his parents and the kitchen table.	Bha gràin aige air a phàrantan agus air bòrd a’ chidsin.
Send me the link at your work.	Cuir thugam an ceangal aig an obair agad.
I told him good work.	Dh'innis mi obair mhath dha.
She died two years ago.	Chaochail i o chionn dà bhliadhna.
She felt she had to get out of there.	Bha i a’ faireachdainn gum feumadh i faighinn a-mach às an sin.
Maybe just the freedom to say no.	Is dòcha dìreach an saorsa airson a ràdh nach eil.
Season with salt and white pepper.	Rèitich le salann agus piobar geal.
I do not know if she is dreaming or not.	Chan eil fios agam a bheil i a’ bruadar no nach eil.
We must protect our rights.	Feumaidh sinn ar còraichean a dhìon.
Then she put her tongue, crying, against his mouth.	An uairsin chuir i a teanga, a 'caoineadh, an aghaidh a' bheul.
It makes me feel strong.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn làidir.
He should die.	Bu chòir dha bàsachadh.
But now, with the numbers increasing, the losses are greater.	Ach a-nis, leis na h-àireamhan a’ dol am meud, tha an call nas motha.
It was like a message.	Bha e coltach ri teachdaireachd.
I know you know that work.	Tha fios agam gu bheil thu eòlach air an obair sin.
There is no magic.	Chan eil draoidheachd ann.
A change in outlook is marked.	Tha atharrachadh ann an sealladh air a chomharrachadh.
We need a lot of that, as you would expect.	Feumaidh sinn tòrr sin, mar a shaoileadh tu.
We should have seen each other every weekend.	Bha còir againn a bhith faicinn a chèile a h-uile deireadh sheachdain.
Good football, good players, great success.	Ball-coise math, cluicheadairean math, soirbheachas air leth.
No, he can create any technology, one can break.	Chan e, is urrainn dha teicneòlas sam bith a chruthachadh, faodaidh duine briseadh.
If you want to debate, all right.	Ma tha thu airson deasbad, ceart gu leòr.
Just for fun of course.	Dìreach airson spòrs gu dearbh.
Each of these approaches has significant limitations.	Tha cuingealachaidhean mòra aig gach aon de na dòighean-obrach sin.
There is literally nothing to go by.	Gu litearra chan eil dad ri dhol dheth.
She knew something was wrong but could not make a judgment.	Bha fios aice gu robh rudeigin ceàrr ach cha b’ urrainn dhi breithneachadh sam bith fhaighinn.
Somehow you don't think it's going to happen to you though.	Ann an dòigh air choreigin cha bhith thu a’ smaoineachadh gun tachair e dhut ge-tà.
It was hard, it was hard.	Bha e cruaidh, bha e cruaidh.
Works for his father but not by choice.	Ag obair dha athair ach chan ann le roghainn.
At least then it's over.	Co-dhiù an uairsin bidh e seachad.
My dad has made music very difficult to write.	Tha m’ athair air ceòl gu math duilich a sgrìobhadh.
I'm not going to college though.	Chan eil mi a' dol dhan cholaiste ge-tà.
I just need you to sign it.	Tha mi dìreach a dhìth oirbh airson a shoidhnigeadh.
I carried it with me.	Ghiùlain mi leam e.
In a few days it was working well.	Ann am beagan làithean bha e ag obair gu math.
Then for another six hours.	An uairsin airson sia uairean eile.
One who makes a promise.	Fear a bheir gealladh.
On this blog.	Air a' bhlog seo.
He said he used to have you.	Thuirt e gum b' àbhaist dha a bhith agadsa.
You don't drink anymore.	Chan eil thu ag òl tuilleadh.
I knew that for sure.	Bha fios agam air sin gu cinnteach.
Listen, we're in deep shit here.	Èist, tha sinn ann an cac domhainn thall an seo.
I did not hear.	Cha chualas mi.
He improved things.	Leasaich e rudan.
It only got worse by the hour.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa san uair.
We chose the.	Thagh sinn an.
Marc.	Marc.
At least for as long as it was a little secret.	Co-dhiù fhad ‘s a bha e na dhìomhaireachd beag againn.
And everyone left.	Agus dh’fhalbh a h-uile duine.
You do.	Bidh thu.
He never said why.	Cha tuirt e a-riamh carson.
Some of his favorite music was composed by him at that time.	Chaidh cuid den cheòl as fheàrr leis a dhèanamh leis aig an àm sin.
You just have to wait for them to happen.	Chan eil agad ach feitheamh gus an tachair iad.
She is very popular at work.	Tha i mòr-chòrdte aig an obair.
He was very tired, and just wanted to go home.	Bha e gu math sgìth, agus bha e dìreach airson a dhol dhachaigh.
The idea was excellent.	Bha am beachd air leth math.
This has confirmed that sales in the app store are going strong.	Tha seo air dearbhadh gu bheil reic ann an stòr nan app a’ dol gu làidir.
You do not have to leave the city.	Chan fheum thu am baile fhàgail.
She was supposed to be present.	Bha còir aice a bhith an làthair.
Three families could not be reached.	Cha b' urrainn trì teaghlaichean a ruighinn.
Of course, no such orders have been introduced here.	Gu dearbh, cha deach òrdughan mar sin a thoirt a-steach an seo.
He had taken a good place in the schools.	Bha e air àite math a ghabhail anns na sgoiltean.
In addition, each level can apply to the higher level for help.	A bharrachd air an sin, faodaidh gach ìre tagradh a dhèanamh chun ìre nas àirde airson cuideachadh.
I look for signs of the past.	Bidh mi a’ coimhead airson comharran air dè an ùine a chaidh seachad.
One day, she led us outside to the football field.	Aon latha, stiùir i sinn a-muigh chun raon ball-coise.
I could feel the heat from his body.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn an teas bhon chorp aige.
Then a new thought came to her.	An uairsin thàinig smaoineachadh ùr rithe.
Your sister is welcome too.	Tha fàilte air do phiuthar cuideachd.
That's your mind working.	Sin d’ inntinn ag obair.
We discuss the specific evidence of consent in the following section.	Bidh sinn a’ bruidhinn air an fhianais shònraichte air aonta anns an earrainn a leanas.
I can only describe my own experience of it.	Chan urrainn dhomh ach cunntas a thoirt air an eòlas agam fhìn air.
But what those patterns were is ready for debate.	Ach tha na bha na pàtrain sin deiseil airson deasbad.
I'm not going to mention any names.	Chan eil mi a’ dol a thoirt iomradh air ainmean sam bith.
So jobs were created.	Mar sin chaidh obraichean a chruthachadh.
I love our team.	Tha gaol agam air an sgioba againn.
Growing demand increases market value.	Bidh iarrtas fàsmhor ag àrdachadh luach a’ mhargaidh.
She will not listen to your rules.	Cha bhi i ag èisteachd ri do riaghailtean.
A video is worth a thousand words.	Is fhiach mìle facal bhidio.
Many of those who stay are thinking away.	Tha mòran den fheadhainn a bhios a’ fuireach a’ smaoineachadh air falbh.
No one on my street went to school that day.	Cha deach duine air an t-sràid agam dhan sgoil an latha sin.
You see, it was a very friendly and appropriate call.	Chì thu gur e gairm gu math càirdeil agus gu tur iomchaidh a bh’ ann.
Just ready for normal life.	Dìreach deiseil airson beatha àbhaisteach.
Especially in the early stages.	Gu sònraichte anns na h-ìrean tràtha.
Two more will follow.	Leanaidh dithis eile.
But how to buy.	Ach mar a cheannach.
There is a lot to learn and enjoy.	Tha tòrr ri ionnsachadh agus ri mhealtainn.
To a point.	Gu puing.
He could do anything with the ball.	B’ urrainn dha rud sam bith a dhèanamh leis a’ bhall.
I turned over and started crying.	Thionndaidh mi a-null agus thòisich mi a 'caoineadh.
It's basically my money.	Gu bunaiteach, is e m’ airgead a th’ ann.
It may only take your vessel.	Is dòcha nach toir e ach do shoitheach.
There is a foundation for survival.	Tha bunait airson a bhith beò.
It is best to have a cover or two.	Tha e nas fheàrr a bhith air còmhdach no dhà.
Not to be discussed in this debate.	Gun a bhith ga dheasbad san deasbad seo.
It never will.	Cha bhi e gu bràth.
At last he opened the door and went inside.	Mu dheireadh dh' fhosgail e 'n dorus agus chaidh e stigh.
They gave me a very fair offer.	Thug iad tairgse glè chothromach dhomh.
We are really, really worried about this.	Tha sinn dha-rìribh, dha-rìribh draghail mu dheidhinn seo.
Only one worked.	Cha robh ach aonan ag obair.
Usually, you don't have to worry about that.	Mar as trice, chan eil dragh agad mu dheidhinn sin.
Whatever you need.	Ge bith dè a dh 'fheumas tu.
Yes, we can talk now if you like.	Seadh, is urrainn dhuinn bruidhinn a-nis ma thogras tu.
But it made him feel cold.	Ach thug e air faireachdainn fuar.
We were kids together and best friends.	Bha sinn nar clann còmhla agus nar caraidean as fheàrr.
That was the word that described her.	B’ e sin am facal a thug cunntas oirre.
But they don't take it any worse.	Ach chan eil iad ga ghabhail nas miosa.
As never happened.	Mar nach do thachair a-riamh.
We have a good one.	Tha fear math againn.
I could save it until next year.	B’ urrainn dhomh a shàbhaladh gus an ath-bhliadhna.
The main problem is the opposite.	Is e am prìomh dhuilgheadas an aghaidh.
None of them did anything.	Cha do rinn aon dhiubh dad.
There are many experiences we can have.	Tha iomadh eòlas a dh'fhaodas a bhith againn.
Each end is then drawn by three or four people.	Tha gach ceann an uairsin air a tharraing le triùir no ceathrar.
That was a record, better than anything other research teams have built.	Bha sin na chlàr, na b’ fheàrr na rud sam bith a thog sgiobaidhean rannsachaidh eile.
Here we have a completely different situation.	An seo tha suidheachadh gu tur eadar-dhealaichte againn.
She wanted to find out, she needed to know.	Bha i airson faighinn a-mach, dh'fheumadh fios a bhith aice.
This is a safety issue.	Is e cùis sàbhailteachd a tha seo.
Do something useful, just how much money they weigh.	Dèan rudeigin feumail, cho mòr de chuideam a tha an airgead aca.
They fall in love.	Bidh iad a 'tuiteam ann an gaol.
It seems at least in high school.	Tha e coltach co-dhiù san àrd-sgoil.
Take the thing.	Gabh an rud.
I tried to go to her.	Dh'fheuch mi a dhol thuice.
I knew he was believing.	Bha fios agam gu robh e a’ creidsinn.
He doesn’t care about us.	Chan eil dragh aige mu ar deidhinn.
And the last one is my version.	Agus is e am fear mu dheireadh an dreach agamsa.
In a short time, it gave me the confidence to write.	Ann an ùine ghoirid, thug e misneachd dhomh sgrìobhadh.
Steps up to any challenges.	Ceumannan suas gu dùbhlain sam bith.
I will list them.	Nì mi liosta dhiubh.
The fans behind the goal talked about what they did in the end.	Bhruidhinn an luchd-leantainn air cùl an amas mu na rinn iad aig an deireadh.
My parents refused to come.	Dhiùlt mo phàrantan tighinn.
I mean it from the bottom of my heart.	Tha mi ga chiallachadh bho bhonn mo chridhe.
The people he loves deeply turn up dead.	Bidh na daoine air a bheil e ann an trom ghaol a’ tionndadh suas marbh.
That scared me.	Chuir sin an t-eagal orm.
The evidence in this case was excluded.	Bha an fhianais sa chùis seo air a dùnadh a-mach.
I had a reason.	Bha adhbhar agam.
I'm trying to figure out the exact code that he showed in class.	Tha mi a’ feuchainn an dearbh chòd a sheall e sa chlas.
They will fall in love with him.	Tuitidh iad ann an gaol leis.
However, they do not tell the whole story.	Ach, chan eil iad ag innse na sgeulachd gu lèir.
If you stop at three it's over.	Ma stadas tu aig trì tha e seachad.
Of a party.	De phàrtaidh.
I had proof and pictures.	Bha dearbhadh agus dealbhan agam.
These are not bad people.	Chan e daoine dona a tha seo.
Okay, we seem to be missing something.	Ceart gu leòr, tha e coltach gu bheil sinn ag ionndrainn rudeigin.
So my friends will be careful what choices you make.	Mar sin bidh mo charaidean faiceallach dè na roghainnean a nì thu.
Not that you were.	Chan e gu robh thu.
There is no other.	Chan eil eile ann.
So, bottom line is that everyone knows my dad.	Mar sin bha a h-uile duine eòlach air m’ athair.
Not even my little brother.	Chan e eadhon mo bhràthair beag.
I's twice that age now, so it is.	Tha mi dà uair an aois sin a-nis, agus mar sin tha i.
When someone has the ability to fill.	Nuair a tha comas aig cuideigin a lìonadh.
Quiet voice, without anger.	Guth ciùin, gun fhearg.
In fact, our findings suggest that they may not change much.	Gu dearbh, tha na co-dhùnaidhean againn a’ nochdadh gur dòcha nach atharraich iad mòran.
The exercise is as simple as that.	Tha an eacarsaich cho sìmplidh ri sin.
No one spoke to me.	Cha do bhruidhinn duine rium.
Then came the stick.	An uairsin thàinig am bata.
The work was filmed by video with the permission of the mother.	Chaidh an obair a chlàradh le bhidio le cead màthair.
There was never much talk of love for one another.	Cha robh mòran a-riamh a’ bruidhinn air gaol a chèile.
Their first daughter named after his mother.	A' chiad nighean aca a dh'ainmicheadh ​​e às dèidh a mhàthar.
Think paper.	Smaoinich air pàipear.
It will be taken as part of a clinical trial.	Thèid a ghabhail mar phàirt de dheuchainn clionaigeach.
She later realized that he was not in love with her.	Nas fhaide air adhart thuig i nach robh e ann an gaol leatha.
They were only seven and five.	Cha robh iad ach seachd 's a còig.
I do not know the answers.	Chan eil fios agam air na freagairtean.
Don't think that life with a child will be the same.	Na bi a 'smaoineachadh gum bi beatha le leanabh mar an ceudna.
We have a legal duty to take care of the land.	Tha dleastanas laghail oirnn cùram a ghabhail den talamh.
Add salt, stir and then set aside to cool.	Cuir salainn a-steach, gluais agus an uairsin cuir an dàrna taobh gus fuarachadh.
I didn’t even see her way.	Chan fhaca mi eadhon a slighe.
The sun is hot.	Tha a’ ghrian teth.
God should be seen as the personal guide of each individual.	Bu chòir Dia a bhith air fhaicinn mar an stiùireadh pearsanta do gach neach.
The number of policy.	An àireamh de phoileasaidh.
For once his office was dark.	Airson aon uair bha an oifis aige dorcha.
We knew then that it was a powerful invention.	Bha fios againn gur e innleachd chumhachdach a bh’ ann an uairsin.
And he could not feel the pain.	Agus cha b 'urrainn dha a bhith a' faireachdainn a 'phian.
They are secondary emotions.	Tha iad nan faireachdainnean àrd-sgoile.
But then again, this is my first time.	Ach a-rithist, b’ e seo a’ chiad turas agam.
The projects had mixed results, at best.	Bha toraidhean measgaichte aig na pròiseactan, aig a’ char as fheàrr.
He was born into a well-connected family.	Rugadh e ann an teaghlach le deagh cheangal.
Remember to use a dark glass bottle.	Cuimhnich gun cleachd thu botal glainne dorcha.
While the enemy is numerous.	Fhad 's a tha an nàmhaid lìonmhor.
But things are turning their attention now.	Ach thathas a’ toirt aire do chùisean a-nis.
Everything is connected.	Tha a h-uile dad ceangailte.
Not that we have much opportunity to try.	Chan e gu bheil mòran cothrom againn feuchainn.
But he could not say so.	Ach cha b’ urrainn dha sin a ràdh.
I like to think of myself as a laid back thing, woman.	Bu mhath leam a bhith a’ smaoineachadh orm fhìn mar rud a tha air a chuir air ais, boireannach.
There is no doubt about this.	Mu dheidhinn seo chan eil teagamh sam bith.
And yes, we should stick to it.	Agus tha, bu chòir dhuinn cumail gu daingeann ris.
It's smaller here.	Tha e nas lugha an seo.
Too much.	Gu math cus.
Hope you get the job done.	An dòchas gum faigh thu an obair.
He was the only one who hurt me when he hit me.	B’ esan an aon fhear a ghortaich mi nuair a bhuail e mi.
But she surprised him.	Ach chuir i iongnadh oirre.
The circumstances were as above.	Bha na suidheachaidhean mar a tha gu h-àrd.
It made him look even more beautiful.	Thug e air coimhead eadhon nas bòidhche.
The lights are on.	Tha na solais air.
This would be the center of a mission.	Bhiodh seo na mheadhan aig misean.
Five elements were banned.	Chaidh còig eileamaidean a thoirmeasg.
Now add the oil and salt and stir again.	A-nis cuir ris an ola agus an salann agus gluais a-rithist.
This is where the problem lies.	Seo far a bheil an duilgheadas.
Be that as it may.	Biodh e mar sin.
Stop making it political.	Stad ga dhèanamh poilitigeach.
You don't know me.	Chan eil thu eòlach orm.
She is not crying.	Chan eil i a’ caoineadh.
Other stories with higher numbers would appear below.	Bhiodh sgeulachdan eile le àireamhan nas àirde a’ nochdadh fodha.
I started to really enjoy it.	Thòisich mi a 'còrdadh rium gu mòr.
But this is not just a response story.	Ach cha b’ e dìreach sgeulachd mu fhreagairt a bha seo.
There is no opportunity to learn by trial and error.	Chan eil cothrom ann ionnsachadh le deuchainn is mearachd.
Therefore, a default language must be a single file.	Mar sin, feumaidh cànan bun-riaghailt a bhith mar aon fhaidhle.
It turned into a really good movie.	Thionndaidh e a-steach film fìor mhath.
He felt that the matter had been resolved.	Bha e den bheachd gun deach a’ chùis a rèiteach.
From there she ran first to one room and then to another.	Às an sin ruith i an toiseach gu aon rùm agus an uairsin gu seòmar eile.
I think no one is really bad.	Tha mi a 'smaoineachadh nach eil duine fìor olc.
I have come forward.	Tha mi air tighinn air aghaidh.
I had nothing but problems after I accepted it.	Cha robh dad agam ach trioblaidean às deidh dhomh gabhail ris.
No form to complete.	Chan eil foirm ri lìonadh.
Full text changes everything.	Bidh teacsa slàn ag atharrachadh a h-uile càil.
He doesn't make many mental mistakes.	Chan eil e a 'dèanamh mòran mhearachdan inntinn.
Set to one side and keep warm until ready to use.	Suidhich gu aon taobh agus cùm blàth gus am bi thu deiseil airson a chleachdadh.
He had to get his feet back under, as it were.	B’ fheudar dha a chasan fhaighinn air ais fo, mar gum biodh.
But he knew.	Ach bha fios aige.
To experience this you do not have to think.	Gus eòlas fhaighinn air seo chan fheum thu smaoineachadh.
I was fast in the exam.	Bha mi luath anns an deuchainn.
It would take a lot for me to own it.	Bhiodh e a’ ciallachadh tòrr dhomh a bhith ga shealbhachadh.
Because she was stupid, her idea was not good.	Leis gu robh i gòrach, cha robh a beachd math.
On a clear, cold night, the stars looked close.	Air an oidhche shoilleir fhuar bha na rionnagan a’ coimhead faisg.
That's not here or there.	Chan eil sin an seo no an siud.
And then thanks to science.	Agus an uairsin taing saidheans.
The reasons behind this are less clear.	Chan eil na h-adhbharan air cùl seo cho soilleir.
I need one more song.	Tha feum agam air aon òran eile.
There is really no specific reason.	Chan eil adhbhar sònraichte ann dha-rìribh.
This number is only growing.	Chan eil an àireamh seo ach a’ dol am meud.
It was like a traffic accident.	Bha e coltach ri tubaist trafaic.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
And of course everywhere.	Agus gu dearbh anns gach àite.
But that is about to change.	Ach tha sin gu bhith ag atharrachadh.
And he went to bed.	Agus chaidh e dhan leabaidh.
The lights go out.	Bidh na solais a’ dol a-mach.
Thousands of people are on the streets.	Tha na mìltean de dhaoine air na sràidean.
They give strength when they are wide apart.	Bheir iad neart nuair a tha iad farsaing bho chèile.
It was not as bad as he first thought.	Cha robh e cho dona sa bha e a’ smaoineachadh an toiseach.
But today is different.	Ach tha an latha an-diugh eadar-dhealaichte.
When a new word is created, new knowledge is gained.	Nuair a thèid facal ùr a chruthachadh, gheibhear eòlas ùr.
Everything belongs to the company.	Tha a h-uile dad leis a’ chompanaidh.
Who wants it.	A tha e ag iarraidh.
He shook his head and tried again.	Chrath e a cheann agus dh’ fheuch e a-rithist.
The picture quality is good, if nothing special.	Tha càileachd an dealbh gu math, mura h-eil dad sònraichte.
It records the date and time each file was saved.	Bidh e a’ clàradh a’ chinn-latha agus an uair a chaidh gach faidhle a shàbhaladh.
We had to get a little creative with the materials we used.	Bha againn ri bhith beagan cruthachail leis na stuthan a chleachd sinn.
He sat back.	Shuidh e air ais.
And on.	Agus air adhart.
More of the same in the past.	Barrachd den aon rud ris san àm a dh’ fhalbh.
Build systems within each business function.	Tog siostaman taobh a-staigh gach gnìomh gnìomhachais.
I don't have a good hand at it.	Chan eil làmh math agam air.
You cannot choose to live with them.	Chan urrainn dhut roghnachadh fuireach còmhla riutha.
She did not like the man.	Cha do chòrd an duine rithe.
Once you are there, ask him what it would take to turn him on.	Aon uair 's gu bheil thu ann, faighnich dha dè a bheireadh e gus a thionndadh.
But it was wet.	Ach bha e fliuch.
Hard to do.	Doirbh a dhèanamh.
Place names.	Ainmean àiteachan.
You like that.	Bu toil leat sin.
I can trust them.	'S urrainn dhomh earbsa a chur annta.
He withdrew with difficulty.	Thog e air falbh le duilgheadas.
This is the law.	B’ e seo an lagh.
Wind, not of air, but of spirit.	Gaoth, cha'n ann de adhar, ach de spiorad.
The song ended, and the place was going crazy.	Chrìochnaich an t-òran, agus bha an t-àite a' dol craicte.
For example, the statement did not explain how the samples were collected.	Mar eisimpleir, cha do mhìnich an aithris mar a chaidh na sampallan a chruinneachadh.
You have been chosen to do that.	Tha thu air do thaghadh airson sin a dhèanamh.
Remember this one ?.	Cuimhnich am fear seo?.
He denied it to you, so you moved on.	Dh'àicheadh ​​e thu, mar sin ghluais thu air adhart.
Let’s start from the last one.	Feuch an tòisich sinn bhon fhear mu dheireadh.
One box.	Aon bhogsa.
Bill was such a man.	B’ e duine den t-seòrsa sin a bh’ ann am Bill.
But it brings out the best in some.	Ach bheir e a-mach an rud as fheàrr ann an cuid.
I have been living without insurance for many years.	Tha mi air a bhith a’ fuireach airson grunn bhliadhnaichean às aonais àrachas.
I tell you there are plenty of jobs.	Tha mi ag innse dhut gu bheil obraichean gu leòr ann.
She had a good knowledge of the taste.	Bha eòlas math aice air a’ bhlas.
You have to be a girl.	Feumaidh tu a bhith nad nighean.
I would not try to explain myself.	Cha bhithinn a’ feuchainn ri mi fhìn a mhìneachadh.
I can't just work out how to solve this.	Chan urrainn dhomh dìreach obraich a-mach ciamar a fuasgladh seo.
The models are very good, and the instructions are very clear.	Tha na modailean fìor mhath, agus tha an stiùireadh gu math soilleir.
And a lot like this he was with me.	Agus mòran mar seo bha e còmhla rium.
Her voice was weak.	Bha a guth lag.
Match with the formula.	Cluich leis an fhoirmle.
He can then take different measurements to try to learn something.	Faodaidh e an uairsin diofar thomhasan a dhèanamh gus feuchainn ri rudeigin ionnsachadh.
Thinking about a call makes me anxious and sad.	Tha smaoineachadh air gairm gam fhàgail iomagaineach agus brònach.
In other words.	Ann am faclan eile.
wife.	'bhean.
Not his way.	Cha b' e a dhòigh.
The way you do not take any of this personally.	An dòigh nach gabh thu gin de seo pearsanta.
The same study should be done here.	Bu chòir an aon sgrùdadh a bhith an seo.
He hit it off and it became a gold table.	Bhuail e air agus thàinig e gu bhith na bhòrd òir.
In some countries, however, the highest rates are found among young people.	Ann an cuid de dhùthchannan, ge-tà, lorgar na h-ìrean as àirde am measg dhaoine òga.
There is a good reason for this.	Tha adhbhar math ann airson seo.
Maybe that’s familiar.	Is dòcha gu bheil sin eòlach.
My husband says let's go.	Tha an duine agam ag ràdh rachamaid.
That was never a problem.	Cha robh sin a-riamh na dhuilgheadas.
They want to party.	Tha iad airson pàrtaidh a dhèanamh.
I just think that's the way it is.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gur ann mar a tha e.
You will not go back to what you left behind.	Cha tèid thu air ais chun na dh’ fhàg thu às do dhèidh.
And so on.	Agus mar sin air adhart.
The second bedroom was set up as a study.	Chaidh an dàrna seòmar-cadail a stèidheachadh mar sgrùdadh.
It's called a battle strategy.	Canar ro-innleachd cath ris.
Many of the characters have pieces for me.	Tha pìosan dhòmhsa ann am mòran de na caractaran.
He is our starting guard.	Is esan ar geàrd tòiseachaidh.
This is perfect.	Tha seo air leth freagarrach.
On that date.	Air a’ cheann-latha sin.
That's the word for it.	Sin am facal air a shon.
I can't even.	Chan urrainn dhomh eadhon.
Many people lost their jobs.	Chaill mòran dhaoine an cuid obrach.
You have to read the signs.	Feumaidh tu na comharran a leughadh.
That goal has been achieved.	Tha an amas sin air a choileanadh.
I have others.	Tha feadhainn eile agam.
It will tell you the meaning of life.	Innsidh e dhut brìgh na beatha.
When we get them back you will get them.	Nuair a gheibh sinn air ais gheibh thu iad.
Because you do not know.	A chionn nach eil fios agad.
We have a hard time figuring out how to win.	Tha duilgheadas againn a bhith a’ tuigsinn mar a bhuannaicheas sinn.
Something is happening to this country.	Tha rudeigin a’ tachairt dhan dùthaich seo.
It was fucking weird weird what happened.	Bha e uamhasach fucking neònach dè thachair.
They want what they want just until it is delivered.	Bidh iad ag iarraidh na tha iad ag iarraidh dìreach gus an tèid a thoirt seachad.
Their physical circulation.	An cuairteachadh corporra aca.
I will wait for her.	Fuirichidh mi rithe.
That was not enough to catch the eye.	Cha b’ e sin a tharraing a sùil.
He pushed the bowl away.	Phut e am bobhla air falbh.
Everything has its time.	Tha an ùine aig a h-uile dad.
Just load the image to the hard disk and start the device.	Dìreach luchdaich an ìomhaigh chun chlàr cruaidh agus tòisich an inneal.
It doesn't get any worse.	Chan eil e a’ fàs nas miosa.
In most cases, this is what you want to do.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, is e seo a tha thu airson a dhèanamh.
You may have hit something.	Is dòcha gu bheil thu air bualadh air rudeigin.
Cost is another thing to include.	Tha cosgais na rud eile airson gabhail a-steach.
Honestly, it was never like that.	Gu fìrinneach, cha robh e a-riamh mar sin.
I believe it could happen.	Tha mi creidsinn gum faodadh e tachairt.
I would rise above his head.	Dh' èireadh mi os a cheann.
She looked around and made sure she had enough space to run.	Choimhead i mun cuairt agus rinn i cinnteach gu robh àite gu leòr aice airson ruith.
Love moves us to care, for others and for ourselves.	Bidh gràdh gar gluasad gu cùram, airson daoine eile agus sinn fhìn.
She looked very quiet.	Bha coltas gu math sàmhach oirre.
I showed one face to the world and to my family.	Sheall mi aon aghaidh don t-saoghal agus dha mo theaghlach.
You are sitting there.	Tha thu nad shuidhe ann.
This is a good development.	Is e leasachadh math a tha seo.
Everything could be ready.	Dh’ fhaodadh a h-uile dad a bhith deiseil.
At least with homes, they usually increase in value.	Co-dhiù le dachaighean, mar as trice bidh iad a 'meudachadh luach.
It is another species.	Is e gnè eile.
It may not have been perfect, but it was there for us.	Is dòcha nach robh e foirfe, ach bha e ann dhuinne.
The songs are here, as well as the stories.	Tha na h-òrain an seo, a bharrachd air na sgeulachdan.
There is nothing to fear.	Chan eil dad ri eagal.
There was very little to it.	Cha robh ach glè bheag ris.
It didn't hurt, but it did make me feel sad.	Cha do rinn e dochann, ach thug e orm faireachdainn brònach.
And one of them was just coming to an end.	Agus bha fear dhiubh dìreach a’ tighinn gu crìch.
It must have been there once or twice.	Feumaidh gun robh e uair no dhà ann.
It was definitely not love.	Gu cinnteach cha b’ e gaol a bh’ ann.
So they are called intelligent adults.	Mar sin canar inbhich tuigseach riutha.
We pull each other up.	Bidh sinn a 'tarraing a chèile suas.
What you know you can’t explain, but you feel.	Na tha fios agad nach urrainn dhut a mhìneachadh, ach tha thu a 'faireachdainn.
We accept this decision, like others, for now.	Gabhaidh sinn ris a’ cho-dhùnadh seo, mar feadhainn eile, airson a-nis.
He had said he would return.	Bha e air innse gun tilleadh e.
She showed me how to think about things.	Sheall i dhomh mar a smaoinicheas mi air rudan.
That is rich.	Tha sin beairteach.
Time is on their side and they know it.	Tha ùine air an taobh aca agus tha fios aca air.
I was not going to get my old life back.	Cha robh mi a’ dol a dh’fhaighinn mo sheann bheatha tuilleadh.
I knew it was a fatal fall to the ground below.	Bha fios agam gur e tuiteam marbhadh a bh’ ann chun na talmhainn gu h-ìosal.
Keep your eyes on your target.	Cùm do shùilean air an targaid agad.
There was a ring and a crowd.	Bha fàinne agus sluagh ann.
They were in bed when he arrived.	Bha iad anns an leabaidh nuair a ràinig e.
What has made this a great country is individuals.	Is e daoine fa-leth an rud a rinn seo na dùthaich sgoinneil.
And for the first time in my life, I kept them off.	Agus, airson a’ chiad uair nam bheatha, chùm mi dheth iad.
She started laughing.	Thòisich i ri gàire.
Everything seems to be all right.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad ceart.
It makes me laugh that he loves my hair so much.	Tha e a’ toirt orm gàire a dhèanamh gu bheil e cho dèidheil air m’ fhalt.
I used to cut his hair.	B' àbhaist dhomh a fhalt a ghearradh.
Some things just take time.	Bidh cuid de rudan dìreach a’ toirt ùine.
She got ready for bed.	Fhuair i deiseil airson an leabaidh.
But the problems are like the side effects.	Ach tha na duilgheadasan mar na fo-bhuaidhean.
He did not give her.	Cha tug e dhi.
As soon as you find them, please apply.	Cho luath ‘s a lorgas tu iad, cuir a-steach.
Sometimes you kill it.	Uaireannan bidh thu ga marbhadh.
Together we can look for a solution that will make you feel good.	Còmhla is urrainn dhuinn coimhead airson fuasgladh a bheir ort faireachdainn math.
He certainly had friends, family.	Gu cinnteach bha caraidean, teaghlach aige.
It must be given.	Feumar a thoirt seachad.
He is in trouble.	Tha e ann an trioblaid.
So it came through a record company search.	Mar sin thàinig e tro rannsachadh companaidh chlàran.
He took everything from me.	Thug e a h-uile càil bhuam.
And no one else did.	Agus cha do rinn duine sam bith eile sin.
One major problem.	Aon phrìomh dhuilgheadas.
Yes, it will be a good test of the lines.	Tha, bidh e na dheagh dheuchainn air na loidhnichean.
Maybe I'm just leaving you there.	Is dòcha gu bheil mi dìreach gad fhàgail ann.
In some cases, a combination of both was found.	Ann an cuid de chùisean, chaidh measgachadh den dà chuid a lorg.
Another area is food.	Is e raon eile biadh.
She enjoyed it.	Chòrd e rithe.
He also did not have time to consider.	Cha robh ùine aige cuideachd beachdachadh.
We want her to love us as we are.	Bidh sinn airson gum bi gaol aice oirnn mar a tha sinn.
Accept anything.	A’ gabhail rud sam bith mar thabhartas.
You saw him fight the other day.	Chunnaic thu e a’ sabaid an latha eile.
Lunch between the two became a common practice.	Thàinig lòn eadar an dithis gu bhith na chleachdadh àbhaisteach.
And very heavy.	Agus gu math trom.
It could make her follow him all over the world.	Dh'fhaodadh e toirt oirre a leantainn air feadh an t-saoghail.
His wife found out about me.	Fhuair a bhean fios mum dheidhinn.
Well, that thing can chance too.	Uill, faodaidh an rud sin cothrom cuideachd.
She has a baby to deal with.	Tha leanabh aice airson dèiligeadh ris.
Let me have the conversation.	Leig leam an còmhradh a dhèanamh.
But there was no time to wait for more.	Ach cha robh ùine ann feitheamh airson barrachd.
He walked back to the cell.	Choisich e air ais dhan chill.
It should be light and interesting.	Bu chòir dha a bhith aotrom agus inntinneach.
Questions should be clear, answers should answer the question.	Questions should be clear, bu chòir do fhreagairtean a’ cheist a fhreagairt.
I did not stress her.	Cha do chuir mi cuideam oirre.
Oh thank you for the link.	O, tapadh leat airson a’ cheangal.
It was time for us to leave.	Bha an t-àm ann dhuinn falbh.
But finally it was there.	Ach mu dheireadh bha e ann.
You could even say that today is Judgment Day.	Dh’ fhaodadh tu eadhon a ràdh gur e latha a’ bhreitheanais a th’ ann an-diugh.
Back to normal.	Air ais gu àbhaisteach.
He was reported missing.	Chaidh aithris gun robh e air chall.
Take a look at some of the services we offer.	Thoir sùil air cuid de na seirbheisean a tha sinn a’ tabhann.
It is absolutely essential to the project.	Tha e gu tur riatanach don phròiseact.
Never fight it again.	Na bi a’ sabaid ris tuilleadh.
Make sure it is consistent.	Dèan cinnteach gu bheil e cunbhalach.
The day is not a bad start.	Chan e droch thoiseach tòiseachaidh a th’ air an latha.
It was hell on earth.	Bha e na ifrinn air an talamh.
It is better to accept so much.	Tha e nas fheàrr gabhail ris cho mòr.
They will give you the best solution for your case.	Bheir iad dhut am fuasgladh as fheàrr airson do chùis.
If so, he had certainly balanced the books.	Ma tha, bha e gu cinnteach air na leabhraichean a chothromachadh.
Give your help.	Thoir seachad do chuideachadh.
And the people were angry.	Agus bha fearg air an t‑sluagh.
He worked so hard to get better every year.	Bha e ag obair cho cruaidh airson fàs nas fheàrr a h-uile bliadhna.
She wanted to run again.	Bha i airson ruith a-rithist.
To go out.	Airson a dhol a-mach.
I have just returned the pattern to its original design !.	Tha mi dìreach air am pàtran a thilleadh chun dealbhadh tùsail aige !.
We didn't just play plays at the end of games.	Cha robh sinn dìreach a’ dèanamh dealbhan-cluiche aig deireadh gheamannan.
It was nice to meet you.	Bha e math coinneachadh riut.
Stories change.	Bidh sgeulachdan ag atharrachadh.
We used a lot of them in the movie.	Chleachd sinn tòrr dhiubh anns an fhilm.
I should have given him something to give him.	Bu chòir dhomh a bhith air rudeigin a thoirt dha airson a thoirt dha.
That's why you are not getting the results you want.	Sin as coireach nach eil thu a 'faighinn na toraidhean a tha thu ag iarraidh.
But the door did not open at all.	Ach cha do dh'fhosgail an doras idir.
I looked in my hands.	Sheall mi nam làimh.
I do not have to explain that to you.	Chan fheum mi sin a mhìneachadh dhut.
This can cause serious health concerns.	Faodaidh seo draghan mòra slàinte adhbhrachadh.
I have several buildings.	Tha grunn thogalaichean agam.
The special route is one that people would not normally take.	Tha an t-slighe shònraichte na dhòigh nach biodh daoine mar as trice a’ gabhail.
Create your own songs with your class too !.	Cruthaich na h-òrain agad fhèin leis a’ chlas agad cuideachd!.
However, it is clear that this situation is too strong.	Ach, tha e soilleir gu bheil an suidheachadh seo ro làidir.
But often this is not done.	Ach gu tric chan eil seo air a dhèanamh.
You just have to deal with it.	Feumaidh tu dìreach dèiligeadh ris.
We wondered if it would ever be successful.	Bha sinn a’ faighneachd am biodh e gu bràth soirbheachail.
We will first present the people involved in this study.	Bidh sinn a’ taisbeanadh an toiseach an sluagh a bha an sàs san sgrùdadh seo.
It was an important issue.	B’ e cùis chudromach a bh’ ann.
Makes perfect sense.	A’ dèanamh ciall foirfe.
He just doesn’t like hearing about it.	Chan eil e dìreach a 'còrdadh ris a bhith a' cluinntinn mu dheidhinn.
There seemed to be no other proof.	Bha e coltach nach robh dearbhadh sam bith eile ann.
Patients were given informed written consent.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt bho na h-euslaintich.
No, you must listen to yourself sitting, not standing.	Chan e, feumaidh tu èisteachd nad shuidhe, gun a bhith nad sheasamh.
They got one.	Fhuair iad fear.
So just look.	Mar sin dìreach coimhead.
You should have paid for it when you had the chance.	Bu chòir dhut a bhith air pàigheadh ​​dha nuair a bha an cothrom agad.
Well, our part in it anyway.	Uill, ar pàirt ann co-dhiù.
The situation now.	An suidheachadh a-nis.
See list below.	Faic an liosta gu h-ìosal.
She did not have time for such thinking.	Cha robh ùine aice airson a leithid de smaoineachadh.
Have a good time.	Feuch gum bi deagh àm agad.
That man is mine.	Is leamsa am fear sin.
And the men stayed longer.	Agus dh’fhan na fir na b’ fhaide.
The only problem was that he just gave up on the fight.	B 'e an aon dhuilgheadas a thug e dìreach seachad air an t-sabaid.
It was a lot of fun.	Bha e gu math spòrsail.
The colors change.	Na dathan ag atharrachadh.
She has become a child.	Tha i air fàs na leanabh.
It was a big race between the three of us.	B’ e rèis mhòr a bh’ ann eadar an triùir againn.
She would not.	Cha bhiodh i.
I want to want it.	Tha mi airson a bhith ga iarraidh.
There was so much darkness.	Bha uiread de dhorchadas ann.
I discovered that these patterns can be broken.	Fhuair mi a-mach gum faodar na pàtrain sin a bhriseadh.
The man was not known there.	Cha robh fios air an duine an sin.
I did not want her parents to know about us.	Cha robh mi airson gum biodh fios aig a pàrantan mu ar deidhinn.
Human nature is not two things, but one thing.	Cha dà ni nàdur an duine, ach aon ni.
Well, sure enough, the guard wouldn't let me in.	Uill, cinnteach gu leòr, cha leigeadh an geàrd a-steach mi.
He looked up at me and smiled.	Sheall e suas orm agus rinn e gàire.
He did not fire the assassination army.	Cha robh e a 'losgadh an airm murt.
We will not get back from it.	Chan fhaigh sinn air ais bhuaithe.
It is not yet clear where he played in this film.	Chan eil e soilleir fhathast dè an àite a chluich e san fhilm seo.
They pay close attention to their work and pay close attention to detail.	Bidh iad a’ toirt aire dha-rìribh don obair aca agus a’ toirt deagh aire do mhion-fhiosrachadh.
They tend to be white.	Tha iad buailteach a bhith geal.
I saw our relationship as one cause and effect.	Chunnaic mi ar dàimh mar aon adhbhar agus buaidh.
They had gone too far.	Bha iad air a dhol ro fhada.
Now it turns out that this is the least of my problems.	A-nis tha e a’ tionndadh a-mach gur e sin an ìre as lugha de na duilgheadasan agam.
We saw people who had children.	Chunnaic sinn daoine aig an robh clann.
Her mother did not have the opportunity to go to college herself.	Cha robh cothrom aig a màthair a dhol dhan cholaiste i fhèin.
Trying to support my family.	A’ feuchainn ri taic a thoirt dha mo theaghlach.
I have a medical interest.	Tha ùidh mheidigeach agam.
Alternatively, save paper and share the link on your class website.	Rud eile, sàbhail pàipear agus roinn an ceangal air làrach-lìn do chlas.
he loved us.	ghràdhaich e sinn.
There is no right answer.	Chan eil freagairt cheart ann.
He said everything that was in my heart.	Thuirt e a h-uile dad a bha nam chridhe.
Four days later they were married.	Ceithir latha às deidh sin bha iad pòsta.
But no one should be here.	Ach cha bu chòir duine a bhith an seo.
Get her to believe it.	Thoir oirre a chreidsinn.
The answer to the third question is obvious.	Tha am freagairt don treas ceist follaiseach.
Then he decided to just turn his button off as well.	An uairsin chuir e roimhe dìreach am putan aige a thoirt dheth cuideachd.
And that's how it goes.	Agus sin mar a thèid e.
Hope you enjoy your stay here.	An dòchas gun còrd e riut cumail an seo.
Oh, that's right.	O, tha sin ceart.
I'll tell you how bad the show was last night.	Innsidh mi dhut cho dona sa bha an taisbeanadh a-raoir.
That's what makes you feel crazy.	Is e sin a tha a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn craicte.
Can someone do that.	Am faod cuideigin sin a dhèanamh.
Watch this game live and online for free.	Coimhead air a 'gheama seo beò agus air-loidhne an-asgaidh.
This is the main result used in the argument.	Is e seo am prìomh thoradh a chaidh a chleachdadh san argamaid.
He wondered if he would ever get there.	Bha e a’ faighneachd am faigheadh ​​​​e gu bràth ann.
They are the tools we use to think.	Tha iad nan innealan a bhios sinn a’ cleachdadh airson smaoineachadh leotha.
I will change the activity.	Atharraichidh mi an gnìomhachd.
It is unfortunate that the interview was no longer.	'S truagh nach robh an t-agallamh na b' fhaide.
God, his feet were weak.	Dhia, bha a chasan lag.
But injuries do happen.	Ach tha leòntan a 'tachairt.
She looked at her cell again for a while.	Thug i sùil air a cealla a-rithist airson ùine.
They certainly do.	Bidh iad gu cinnteach a’ dèanamh.
It would be a fresh start.	Is e toiseach tòiseachaidh ùr a bhiodh ann.
The start date must come before the end date.	Feumaidh an ceann-latha tòiseachaidh a thighinn ron cheann-latha crìochnachaidh.
They are so calm and beautiful.	Tha iad cho socair agus cho breagha.
I do not know what is going on.	Chan eil fios agam dè tha dol.
This may be the right one.	Dh’ fhaodadh seo a bhith mar an tè cheart.
You could see right through to the bone.	Chitheadh ​​tu dìreach troimhe chun a’ chnàimh.
See the full story here.	Faic an sgeul slàn an seo.
She said she knows.	Thuirt i gu bheil fios aice.
We can't go back though.	Chan urrainn dhuinn a dhol air ais ge-tà.
But when he tried them, they were not fast enough.	Ach nuair a dh’ fheuch e iad, cha robh iad luath gu leòr.
It takes place in the film chamber and the pressure chamber.	Bidh e a 'tachairt anns an t-seòmar film agus an seòmar cuideam.
Go ahead, write the check.	Rach air adhart, sgrìobh an seic.
He could not keep his hands to himself.	Cha b' urrainn dha a làmhan a chumail ris fhèin.
I got sold out.	Fhuair mi reic a-mach.
We report on three of the patients treated.	Bidh sinn ag aithris air trì de na h-euslaintich a chaidh an làimhseachadh.
Slightly easier to read.	Beagan nas fhasa a leughadh.
Branch before dark.	Craobh ron dorchadas.
I laughed through my fear.	Rinn mi gàire tron ​​​​eagal agam.
It was an act of not saving it.	B' e gnìomh a bh' ann gun a bhith ga shàbhaladh.
And they understand us.	Agus tha iad gar tuigsinn.
And so we went on.	Agus mar sin chaidh sinn air adhart.
This is not a good night's sleep.	Chan e cadal math a tha seo.
The type is equivalent to the family name.	Tha an seòrsa co-ionann ris an ainm teaghlaich.
With one day of good weather, the coin could be knocked down.	Le aon latha de shìde mhath, dh'fhaodadh am bonn a bhith air a chur sìos.
They took out the worst of them.	Thug iad a-mach an fheadhainn a bu mhiosa a bha annta.
It's somewhere in the sea.	Tha i an àiteigin anns a’ mhuir.
Another look at the body.	Sùil eile air a’ bhodhaig.
Not everyone knew the answers.	Cha robh fios aig a h-uile duine air na freagairtean.
Imagine who came over.	Smaoinich cò thàinig a-null.
There are many possible features.	Tha mòran fheartan comasach ann.
You can download the source code.	Faodaidh tu an còd tùsail a luchdachadh sìos.
Enter that.	Cuir sin a-steach.
No secondary mark was found.	Cha deach comharra àrd-sgoile sam bith a lorg.
We managed to keep our home and cars.	Chaidh againn air ar dachaigh agus ar càraichean a chumail.
The hours of my life are gone.	Tha uairean mo bheatha air falbh.
Mark wouldn't let me help.	Cha leigeadh Mark leam mo chuideachadh.
I thought it would be released next year around the same time.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e ga leigeil ma sgaoil an ath-bhliadhna timcheall air an aon àm.
The lights were dimming.	Bhiodh na solais a’ dol dorcha.
This has to go.	Feumaidh seo a dhol.
They run on the computer and do not require much code modification.	Bidh iad a’ fuireach air a’ choimpiutair agus cha bhiodh feum aca air mòran atharraichean air còd.
But it does not drag on.	Ach chan eil e a 'tarraing a-steach e.
I thought it was going through my mind.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e a’ dol nam cheann.
It is still early days.	'S e làithean tràtha a th' ann fhathast.
As you may note, there are limits to what a unit test can capture.	Mar a bheir thu fa-near, tha crìochan air dè as urrainn deuchainn aonad a ghlacadh.
I can take orders.	Is urrainn dhomh òrdughan a ghabhail.
Glad to hear you just take it easy.	Toilichte a chluinntinn gu bheil thu dìreach ga ghabhail furasta.
I love his voice.	Is toigh leam guth a ghuth.
Design a family project that benefits your family.	Dealbhaich pròiseact teaghlaich a tha buannachdail don teaghlach agad.
We will continue to monitor closely throughout the evening.	Cumaidh sinn oirnn a’ cumail sùil gheur air fad an fheasgair.
Getting to them is relatively easy.	Bidh faighinn thuca gu ìre mhath furasta.
Set a good example.	Suidhich deagh eisimpleir.
No single player makes a team.	Chan eil aon chluicheadair a’ dèanamh sgioba.
You separate yourself from some people.	Bidh thu gad sgaradh fhèin bho chuid de dhaoine.
And he understood something else.	Agus thuig e rudeigin eile.
Please be patient as we do this.	Feuch gum bi thu foighidneach fhad ‘s a nì sinn seo.
Things got better and it just didn't happen.	Dh’fhàs cùisean na b’ fheàrr agus cha do thachair e.
We had enough to bring down a small country.	Bha gu leòr againn airson dùthaich bheag a thoirt sìos.
She came through the doors, down two steps, and walked towards me.	Thàinig i tro na dorsan, sìos dà cheum, agus choisich i thugam.
Then, on this occasion, he kept putting it off.	An uairsin, air an turas seo, chùm e ga cur dheth.
Indicated by hard lines.	Air a nochdadh le loidhnichean cruaidh.
That is changing now.	Tha sin ag atharrachadh a-nis.
She took one of the pictures, kept it close.	Thog i aon de na dealbhan, chùm i faisg air.
You may not have tried something.	Is dòcha nach do rinn thu deuchainn air rudeigin.
Someone might answer this, who knows?	Is dòcha gun toir cuideigin freagairt dha seo, cò aig a tha fios ?.
So let's build this on the way back.	Mar sin togaidh sinn seo air an turas air ais.
He knew that.	Bha fios aige air sin.
I like the idea of ​​this process.	Is toil leam am beachd air a’ phròiseas seo.
It does the same amount of damage.	Bidh e a 'dèanamh an aon uiread de mhilleadh.
This is the city that everyone will come to.	Is e seo am baile a thig a h-uile duine.
She couldn’t help it, didn’t even feel like it was coming.	Cha b 'urrainn dhi a chuideachadh, cha robh eadhon a' faireachdainn gu robh e a 'tighinn.
It was worse.	Bha e na bu mhiosa.
Your laws require us to change our physical foundation.	Tha na laghan agad ag iarraidh gun atharraich sinn ar bunait corporra.
There could be no progress.	Cha b’ urrainn adhartas sam bith a bhith ann.
It was a happy marriage.	B’ e pòsadh sona a bh’ ann.
But maybe he would just let him think that, just to make it interesting.	Ach is dòcha gun leigeadh e leis smaoineachadh mar sin, dìreach airson a dhèanamh inntinneach.
I talk about this from personal experience.	Bidh mi a’ bruidhinn air seo bho eòlas pearsanta.
All she wanted now was sleep.	Cha robh i ag iarraidh a-nis ach cadal.
It is an important character detail.	Tha e na mhion-fhiosrachadh caractar cudromach.
They did not have the resources or systems to make the necessary changes.	Cha robh goireasan no siostaman aca airson na h-atharrachaidhean a bha a dhìth a dhèanamh.
Several are about that age.	Tha grunn dhiubh mun aois sin.
These can be used together as appropriate.	Faodar iad sin a chleachdadh còmhla mar a bhios iomchaidh.
For us, every customer matters.	Dhuinne, tha a h-uile neach-cleachdaidh cudromach.
It seems like a surprise.	Thathas den bheachd gur e iongnadh a th’ ann.
It was then after dark.	Bha e an uairsin às deidh dorcha.
I want to do it for you and take care of you.	Tha mi airson a dhèanamh dhut agus cùram a thoirt dhut.
This situation is not new.	Chan e rud ùr a th’ anns an t-suidheachadh seo fhèin.
They refused, so no more money was added.	Dhiùlt iad, agus mar sin cha deach barrachd airgid a chur ris.
He used to come here very much with his family.	B’ àbhaist dha a bhith a’ tighinn an seo gu mòr còmhla ri theaghlach.
Life will definitely be out of balance.	Bidh beatha gu cinnteach a-mach à cothromachadh.
This latter process is not reflected in the current study.	Chan eil am pròiseas mu dheireadh seo ri fhaicinn anns an sgrùdadh làithreach.
They would never do that.	Cha dèanadh iad sin gu bràth.
If there are several, there are problems with procedures.	Ma tha grunn ann, tha duilgheadasan ann le dòighean-obrach.
I know the double game.	Tha mi eòlach air a 'gheama dhùbailte.
Here are the details.	Seo am mion-fhiosrachadh.
We are hurt.	Tha sinn air ar goirteachadh.
You need to go and relax.	Feumaidh tu falbh agus fois a ghabhail.
If so.	Mas e sin a tha ann.
It is needed for elevation.	Tha feum air airson àrdachadh.
I pushed on no matter what.	Phut mi air adhart ge bith dè.
This was well known in the industry as outsourcing.	Bha seo aithnichte sa ghnìomhachas mar mhalairt a-mach.
That's my letter.	Sin an litir agam.
And then stop.	Agus an uairsin stad.
Keep this in mind then.	Cùm seo nad inntinn an uairsin.
You never asked me anything.	Cha do dh'fhaighnich thu dad a-riamh dhomh.
Finding what needs to be found.	A 'lorg an rud a dh' fheumar a lorg.
Every single year.	Gach aon bhliadhna.
So, too, it was expected to be used.	Mar sin, cuideachd, bha dùil ri cleachdadh.
Help is on the way.	Tha cuideachadh air an t-slighe.
Well, she had.	Uill, bha aice.
But here we are.	Ach seo sinn.
People in the past could find better.	Dh'fhaodadh daoine san àm a dh'fhalbh lorg nas fheàrr.
I tried to talk.	Dh'fheuch mi ri bruidhinn.
It is very important to him.	Tha e glè chudromach dha.
It means no exceptions.	Tha e a’ ciallachadh gun eisgeachd.
Both men died.	Bhàsaich an dithis fhireannach.
No one ever tells me anything.	Chan eil duine a-riamh ag innse dad dhomh.
Games with a purpose.	Geamannan le adhbhar.
He liked the way she threw her head back to laugh.	Bha e dèidheil air an dòigh anns an do thilg i a ceann air ais airson gàire a dhèanamh.
He broke practice into individual fields.	Bhris e cleachdadh gu raointean fa leth.
Making a difference.	A' dèanamh diofar.
I think this is one thing, really not on the list.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an aon rud, dha-rìribh nach eil air an liosta.
All subjects signed the informed consent.	Shoidhnig a h-uile cuspair a bha an sàs an cead fiosraichte.
There should be a better word.	Bu chòir facal nas fheàrr a bhith ann.
If done well, it will work.	Ma thèid a dhèanamh gu math, obraichidh e gu fìor.
Remove from the heat immediately.	Thoir air falbh iad bhon teas sa bhad.
Things have to happen the way they do.	Feumaidh cùisean tachairt mar a tha iad a’ tachairt.
We still received a few good reports from last week.	Fhuair sinn aithris mhath no dhà fhathast bhon t-seachdain a chaidh seachad.
I understand where you come from and I want you to be happy.	Tha mi a 'tuigsinn cò às a tha thu a' tighinn agus tha mi airson gum bi thu toilichte.
That is the explanation.	B’ e sin a mhìneachadh.
And so they had an internal audit.	Agus mar sin bha sgrùdadh taobh a-staigh aca.
I love that girl.	Tha gaol agam air an nighean sin.
It certainly does, though.	Tha seo gu cinnteach a’ dèanamh, ge-tà.
There were no bars, or doors, without walls.	Cha robh bàraichean, no dorsan, gun bhallachan.
I need to get home as soon as possible.	Feumaidh mi faighinn dhachaigh cho luath 's a ghabhas.
The building is not on fire.	Chan eil an togalach na theine.
The soul has more power than anything else.	Tha barrachd cumhachd aig an anam na rud sam bith eile.
They never met again.	Cha do choinnich iad a-riamh tuilleadh.
Most teams start with their point guard.	Bidh a’ mhòr-chuid de sgiobaidhean a’ tòiseachadh leis a’ gheàrd puing aca.
You say you will serve me.	Tha thu ag ràdh gun dèan thu seirbheis dhomh.
Not much was found there at all.	Cha deach mòran a lorg an sin idir.
They killed her.	Mharbh iad i.
I think now that has changed a lot.	Tha mi a’ smaoineachadh a-nis gu bheil e air atharrachadh gu mòr.
If we keep sharp, it must attack us.	Ma chumas sinn gu sgiobalta, feumaidh e ionnsaigh a thoirt oirnn.
He had to trust the security.	B’ fheudar dha earbsa a chur anns an tèarainteachd.
During the match, two of the other players dropped the third player.	Rè a 'gheama, chuir dithis de na cluicheadairean eile a-mach an treas cluicheadair.
He had to get a dog for the child.	Dh'fheumadh e cù fhaighinn dhan leanabh.
If not, the data is not analyzed.	Mura h-eil, chan eil an dàta air a sgrùdadh.
For more information see our terms and conditions.	Airson tuilleadh fiosrachaidh thoiribh sùil air na teirmichean is cumhaichean againn.
I could live without any of these.	B 'urrainn dhomh a bhith beò às aonais gin dhiubh sin.
He needed to win.	Bha feum aige air buannachadh.
These women had nothing to cook with and feed their children.	Cha robh càil aig na boireannaich sin airson còcaireachd leis agus a bhith a 'biathadh an cuid chloinne.
Another one for the new season.	Aon eile airson an t-seusan ùr.
The key is to make their growing season as long as possible.	Is e an iuchair an seusan fàs aca a dhèanamh cho fada ‘s a ghabhas.
Or parts of the eyes.	No pàirtean de na sùilean.
People don't realize how cold it was.	Chan eil daoine a’ tuigsinn cho fuar ‘s a bha e.
I went back to it.	Chaidh mi air ais thuige.
No one was smart enough to pay attention to them.	Cha robh duine glic gu leòr airson an aire a thoirt dhaibh.
For me, watching them is fun.	Dhòmhsa, tha e spòrsail a bhith gan coimhead.
This will eventually make the ball smooth and even.	Nì seo mu dheireadh am ball rèidh agus rèidh.
He broke his nose at a game.	Bhris e a shròn aig gèam.
And it's good that you should.	Agus tha e math gum bu chòir dhut.
The fight, itself, felt good and right.	Bha an t-sabaid, e fhèin, a’ faireachdainn math agus ceart.
We were very weak.	Bha sinn uabhasach lag.
They hardly travel.	Cha mhòr gu bheil iad a’ siubhal.
Thirty seconds of that feeling.	Trithead diogan den fhaireachdainn sin.
There is no control of this market.	Chan eil smachd air a’ mhargaidh seo.
Account.	Cunntas.
We think he may have been locked up on the other side.	Tha sinn a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e glaiste air an taobh eile.
Strong game, as you would expect from these two.	Geama làidir, mar a bhiodh dùil agad bhon dithis seo.
But the result was negative.	Ach bha an toradh àicheil.
We know this may be looking crazy.	Tha fios againn gur dòcha gu bheil seo a’ coimhead craicte.
The timing of the blood transfusion was recorded.	Chaidh àm an tarraing fala a chlàradh.
I think she's trying to get on the ship.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ feuchainn ri faighinn air an t-soitheach.
From there, nothing will be out of your reach.	Às an sin, cha bhi dad a-mach às do ruigsinneachd.
The way to peace is now set before them.	Tha slighe gu sìth a nis air a cur fa'n comhair.
And sometimes he did not have the strength to go on living.	Agus uaireannan cha robh an neart aige a dhol air adhart beò.
I just want a fair share.	Tha mi dìreach ag iarraidh cuibhreann cothromach.
With reason.	Le adhbhar.
See if that will make it easier for you to prove your result.	Feuch an dèan sin e nas fhasa dhut do thoradh a dhearbhadh.
He would never be able to prove a fucking thing.	Cha bhiodh e a-riamh comasach air rud fucking a dhearbhadh.
She had lost something she would never get back.	Bha i air rudeigin a chall nach fhaigheadh ​​i air ais gu bràth.
You are proven.	Tha thu air a dhearbhadh.
These people are not interested in fighting.	Chan eil ùidh aig na daoine sin ann an sabaid.
I had hit the table.	Bha mi air am bòrd a bhualadh.
It can be named.	Faodar ainmeachadh.
There is some space in the writing to breathe.	Tha beagan rùm anns an sgrìobhadh airson anail a tharraing.
Adverse weather conditions limited activity outside both groups.	Bha droch shìde cuingealaichte ri gnìomhachd taobh a-muigh an dà bhuidheann.
Print as many as you can.	Clò-bhuail nas urrainn dhut.
This update is a real hit.	Tha an ùrachadh seo na fhìor fheum.
Then let cool and set before cooking.	An uairsin leig leis fuarachadh agus suidheachadh mus bruich thu.
They saw my body.	Chunnaic iad mo chorp.
To keep him company.	Gus companaidh a chumail ris.
No a falt.	No a falt.
He is currently asleep at the hotel.	Tha e na chadal aig an taigh-òsta an-dràsta.
You are more than enough.	Tha thu còrr is gu leòr.
One naturally goes backwards.	Bidh aon gu nàdarrach a’ dol air ais.
I know this is the same for many others.	Tha fios agam gu bheil seo an aon rud airson mòran eile.
It hadn’t been.	Cha robh e air a bhith.
At war.	Ann an cogadh.
All or nothing.	A h-uile no dad.
He did not deal well with any of us.	Cha do dhèilig e gu math ri gin againn.
But then it became a kind of creative gift.	Ach an uairsin thàinig e gu bhith na sheòrsa de thiodhlac cruthachail.
Maybe I’m just a random target.	Is dòcha gu bheil mi dìreach mar thargaid air thuaiream.
In terms of personal appearance, there was a big difference.	A thaobh coltas pearsanta, bha eadar-dhealachadh mòr ann.
She was still standing.	Bha i fhathast na seasamh.
You will be safe on the plane.	Bidh thu sàbhailte air an itealan.
For now, she was safe.	Airson a-nis, bha i sàbhailte.
No, it was very quiet that day.	Chan e, bha e gu math sàmhach an latha sin.
All reasonable stuff.	A h-uile stuth reusanta.
That is a bad omen.	Is e droch chomharra a tha sin.
What he liked, no one was interested in.	An rud a chòrd ris, cha robh ùidh aig duine ann.
Her arms went around him and his hands locked.	Chaidh a gàirdeanan timcheall air agus a làmhan glaiste.
God, that is power.	Dhia, is e sin cumhachd.
Like to turn.	Is toil le tionndadh.
There are a lot of technical problems with the park.	Tha tòrr dhuilgheadasan teignigeach anns a 'phàirce.
That's the most effective part of your treatment so far.	Is e sin am pàirt as èifeachdaiche den làimhseachadh agad gu ruige seo.
You always make a choice.	Bidh thu an-còmhnaidh a’ dèanamh taghadh.
And yet we start again with the night.	Agus gidheadh ​​​​tha sinn a 'tòiseachadh a-rithist leis an oidhche.
It really surprised me and I wondered if he had really been there.	Chuir e iongnadh mòr orm agus dh’ fhaighnich mi an robh e dha-rìribh air a bhith ann.
He closed his eyes and decided to sleep.	Dhùin e a shùilean agus chuir e roimhe cadal.
He intended to be a master somehow.	Bha e an dùil a bhith na mhaighstir dòigh air choireigin.
So who is he.	Mar sin cò e.
We live here now.	Tha sinn a’ fuireach an seo a-nis.
Long waits were done differently.	Bha feitheamh fada air a dhèanamh eadar-dhealaichte.
I keep running faster and faster.	Bidh mi a’ leantainn air adhart a’ ruith, nas luaithe agus nas luaithe.
The pain and energy was no longer fun, just to fight.	Cha robh am pian agus an lùth spòrsail tuilleadh, dìreach airson sabaid.
My following is mostly made up of young girls.	Tha na leanas agam air a dhèanamh suas gu ìre mhòr le nigheanan òga.
Each one will give you its own unique experience.	Bheir gach fear dhut an t-eòlas sònraichte aige fhèin.
Growing up, eating out, even fast food, was a pleasure.	A’ fàs suas, b’ e deagh thlachd a bh’ ann ithe a-muigh, eadhon biadh luath.
I came out to look.	Thàinig mi a-mach a choimhead.
But that's because of who they are.	Ach tha sin air sgàth cò iad.
He is very kind, friendly and helpful.	Tha e glè laghach, càirdeil agus cuideachail.
I wanted to share these new ideas with him.	Bha mi airson na beachdan ùra sin a cho-roinn leis.
I could not bear it if you were killed.	Cha b' urrainn dhomh a ghiùlan ma chaidh do mharbhadh.
There was peace because he was not alone.	Bha an t-sith ann a chionn nach robh ann fèin.
Just give us choices as to which parts we want to use.	Dìreach thoir dhuinn roghainnean a thaobh dè na pàirtean a tha sinn airson a chleachdadh.
In the history of that place.	Ann an eachdraidh an àite sin.
There is no money.	Chan eil airgead ann.
By the time they passed the town, no one was in sight.	Mun àm a bha iad seachad air a’ bhaile, cha robh duine ann an sealladh.
You have provided enough code for my comfort level.	Tha thu air còd gu leòr a thoirt seachad airson an ìre comhfhurtachd agam.
You don't have to hear it.	Chan fheum thu a chluinntinn.
We could bring in one player.	Dh’ fhaodadh sinn aon chluicheadair a thoirt a-steach.
However, no confirmation was provided regarding this claim.	Ach, cha deach dearbhadh sam bith a thoirt seachad mun tagradh seo.
He had a friend, it seemed.	Bha caraid aige, bha e coltach.
Try to keep going.	Feuch an cùm thu air adhart.
There was less and less of that.	Bha nas lugha agus nas lugha de sin ann.
It gave her the best view.	Thug i an sealladh a b’ fheàrr dhi.
Throughout the snow.	Air feadh an t-sneachda.
Books will be sold.	Thèid leabhraichean a reic.
That is the truth that no one wants to talk about.	Is e sin an fhìrinn nach eil duine airson bruidhinn mu dheidhinn.
But it looks too bright.	Ach tha e a’ coimhead ro shoilleir.
I want to turn our power into numbers.	Tha mi airson ar cumhachd a thoirt a-steach ann an àireamhan.
I always get an error message.	Tha mi an-còmhnaidh a’ faighinn teachdaireachd mearachd.
There are several lines of text.	Tha grunn loidhnichean teacsa ann.
There is no middle ground.	Chan eil dòigh meadhanach ann.
Take a deep breath and ask what you can do to help.	Gabh anail domhainn agus faighnich dè as urrainn dhut a dhèanamh airson do chuideachadh.
I was feeling weak.	Bha mi a’ faireachdainn lag.
One thought you wanted to find out.	Bha aon a’ smaoineachadh gum biodh tu airson faighinn a-mach.
Everything turned out well for me.	Thionndaidh a h-uile dad gu math dhomh.
I could barely contain my worries.	Is gann gum b’ urrainn dhomh m’ iomagain a chumail a-staigh.
She married her country.	Phòs i an dùthaich aice.
Just one small glance and that's it.	Dìreach aon sealladh beag agus sin e.
But that is only the beginning.	Ach chan eil an sin ach toiseach.
Unfortunately, the reality is quite different.	Gu mì-fhortanach, tha an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
It had to end like that.	Dh'fheumadh e crìochnachadh mar sin.
Let’s just go.	Leig leinn dìreach falbh.
He was in focus.	Bha e ann am fòcas.
The hands and feet are dark or black.	Tha na làmhan agus na casan dorcha no dubh.
Especially in the realm of the game set, lower cost is required.	Gu sònraichte ann an raon an t-seata geama, tha feum air cosgais nas ìsle.
He knew her well enough to see that she was scared.	Bha e eòlach oirre math gu leòr gus faicinn gu robh eagal oirre.
Thank you again, for everything.	Tapadh leibh a-rithist, airson a h-uile rud.
Because everyone has a different body and a different mind.	Leis gu bheil corp eadar-dhealaichte agus inntinn eadar-dhealaichte aig a h-uile duine.
Fortune was one.	Bha fortan mar aon.
We will better support and care for the people who build them.	Bheir sinn taic agus cùram nas fheàrr dha na daoine a thogas iad.
We felt very safe.	Bha sinn a’ faireachdainn gu math sàbhailte.
I recognized them.	Dh’aithnich mi iad.
If possible, treat yourself to something you love to do.	Ma ghabhas e dèanamh, thoir leigheas dhut fhèin gu rudeigin as toil leat a bhith a’ dèanamh.
I could be lost.	Dh'fhaodainn a bhith air a chall.
It's the heart of the game.	Is e cridhe a’ gheama fhèin.
They didn't ask me for anything else.	Cha do dh'iarr iad dad eile orm.
I am ready now.	Tha mi deiseil a-nis.
Then he got a job writing plays.	An uairsin fhuair e obair, a’ sgrìobhadh dhealbhan-cluiche.
Literally, they are a different set of cells.	Gu litearra, tha iad nan seata ceallan eadar-dhealaichte.
He is the only one who does not believe him.	Is esan an aon fhear nach eil ga chreidsinn.
You must both be logged in to use these.	Feumaidh an dithis agaibh a bhith air logadh a-steach gus iad sin a chleachdadh.
No bad street names.	Gun ainmean sràide dona.
System.	Siostam.
This season seems to be unique in one way or another.	Tha e coltach gu bheil an seusan seo gun samhail ann an dòigh no dhà.
Work in progress.	Tha obair a’ dol air adhart.
There was a long battle between him and her.	Bha blàr fada eadar e fhèin agus ise.
This does not feel good.	Chan eil seo a’ faireachdainn math.
Please help me.	Feuch an cuidich thu mi.
In fact, it was his way of life.	Gu dearbh, b’ e a dhòigh-beatha a bh’ ann.
She was not afraid of him.	Cha robh eagal oirre roimhe.
And how it turned out his last one.	Agus mar a thionndaidh e a-mach an tè mu dheireadh aige.
He has done his best to keep our numbers down.	Tha e air a dhìcheall a dhèanamh gus na h-àireamhan againn a chumail sìos.
Everything runs.	A h-uile rud a ' ruith.
The lottery was empty.	Bha an crannchur falamh.
My stuff is good enough to take them out.	Tha an stuth agam math gu leòr airson an toirt a-mach.
Just sit there.	Dìreach suidhe an sin.
Your desire is my command.	Is e do mhiann m' àithne.
Let me make that clear.	Leig leam sin a dhèanamh soilleir.
It's not the money.	Chan e an t-airgead a th’ ann.
Tomorrow he will do even more than he did today.	A-màireach nì e eadhon barrachd na rinn e an-diugh.
I never enjoyed rubbish.	Cha do chòrd sgudal rium a-riamh.
But if you like, we could have dinner here tomorrow afternoon.	Ach ma thogras tu dh’ fhaodadh sinn ar dinneir a bhith againn an seo feasgar a-màireach.
You know, it's just kind of getting into his brain.	Tha fios agad, dìreach seòrsa de bhith a’ faighinn a-steach don eanchainn aige.
The places where he was, the things he saw and did.	Na h-àiteachan anns an robh e, na rudan a chunnaic agus a rinn e.
He saw her future.	Chunnaic e an àm ri teachd aice.
I love sex.	Tha gaol agam air gnè.
I write stories.	Bidh mi a’ sgrìobhadh sgeulachdan.
I had turned thirty a few months earlier.	Bha mi air tionndadh trithead beagan mhìosan roimhe sin.
I can't do one action.	Chan urrainn dhomh aon ghnìomh.
He laughed at the band's beat and said he did.	Rinn e gàire airson a’ chòmhlan a bhualadh agus thuirt e gun do rinn e sin.
Another love.	Gràdh eile.
We know this is what they have been thinking for years.	Tha fios againn gur e seo na tha iad a’ smaoineachadh airson bhliadhnaichean.
Naturally you are upset.	Gu nàdarra tha thu troimh-chèile.
You just upset me before and you try now.	Chuir thu troimh-chèile mi roimhe agus tha thu a’ feuchainn ris a-nis.
And there is a reason.	Agus tha adhbhar ann.
Let me know now what you think of it.	Leig fios dhomh a-nis dè do bheachd air.
He went on his way through life.	Chaidh e air a shlighe tro bheatha.
It didn’t matter for what it wasn’t or for what it was.	Cha robh e cho cudromach airson an rud nach robh e na airson na bha e.
Losing the child.	An leanabh a chall.
No, you're back up.	Chan e, tha thu air ais suas.
You can find the map below.	Gheibh thu am mapa gu h-ìosal.
And that argument might take the day off with plenty of people.	Agus is dòcha gun toir an argamaid sin an latha le daoine gu leòr.
Both sound weird.	Tha an dà chuid fuaim neònach.
But cost remains an issue.	Ach tha cosgais fhathast na chùis.
Most of the lights were carried by the men.	Chaidh a’ mhòr-chuid de na solais a ghiùlain na fir a-mach.
So we decided to let her go.	Mar sin chuir sinn romhainn a leigeil air falbh.
But there is still real size.	Ach tha fìor mheud ann fhathast.
However, there are important limitations.	Ach, tha cuingealachaidhean cudromach ann.
He went back to the crowd.	Chaidh e air ais dhan t-sluagh.
He did not say that.	Cha tuirt e sin.
This makes sense to me.	Tha seo a’ dèanamh ciall dhomh.
These systems are not as up to date as they should be.	Chan eil na siostaman sin cho ùr 's a bu chòir dhaibh a bhith.
I told him she didn't live there.	Thuirt mi ris nach robh i a' fuireach ann.
He did not keep it at all.	Cha do chùm e idir e.
Again, the teacher shook his head.	A-rithist, chrath an tidsear a cheann.
The sun is on my face, the wind in my hair.	Tha a' ghrian air m' aodann, a ghaoth na m' fhalt.
He is silent on the subject.	Tha e sàmhach air a’ chuspair.
Maybe you are a little.	Is dòcha gu bheil thu beagan.
It's a bit late to find out, now.	Tha e car fadalach sin fhaighinn a-mach, a-nis.
There are a few differences, of course.	Tha beagan eadar-dhealachaidhean ann, gu dearbh.
They do not know the truth.	Chan eil fios aca air an fhìrinn.
And he'll be back a few hours later.	Agus thig e air ais beagan uairean a thìde às deidh sin.
It's useful to me.	Tha e feumail dhomh.
The reason is as follows.	Tha an t-adhbhar mar a leanas.
The statement said.	Thuirt an aithris.
In general, the image data has a very large data size.	San fharsaingeachd, tha meud dàta glè mhòr aig an dàta ìomhaigh.
The room was otherwise empty, but it would be good enough.	Bha an seòmar falamh air dhòigh eile, ach bhiodh e math gu leòr.
And so on and so forth.	Agus mar sin air adhart agus mar sin air adhart.
This is a free return trip.	Seo turas air ais saor an asgaidh.
It took a lot of effort just to sit there, it seemed.	Rinn e tòrr oidhirp dìreach suidhe an sin, bha e coltach.
Until they have to go there.	Gus am feum iad a dhol ann.
Know that there is nothing wrong with you.	Biodh fios agad nach eil dad ceàrr ort.
I'm not sure why that is so.	Chan eil mi cinnteach carson a tha sin mar sin.
I'm just telling the truth.	Chan eil mi ag innse na fìrinn ach.
To her credit, she turned on the final.	Mar chliù dhi, thionndaidh i air airson a’ chuairt mu dheireadh.
The error bars represent the middle error of the middle.	Tha na bàraichean mearachd a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach a’ mheadhain.
Human behavior, in any society, depends on prior learning.	Tha giùlan daonna, ann an comann-sòisealta sam bith, an urra ri ionnsachadh ro-làimh.
That's the first time it has happened.	Sin a’ chiad uair a thachras e.
This ability is not particularly interesting.	Chan eil an comas seo gu sònraichte inntinneach.
Oh, poor, poor woman.	O, a' bhean bhochd, bhochd.
He will be here in a moment.	Bidh e an seo sa mhionaid.
This is the time.	Seo an t-àm.
That can be hard to remember when there is a focus on work, though.	Faodaidh sin a bhith duilich a chuimhneachadh nuair a tha fòcas air obair, ge-tà.
I could only see how it was moving away from me.	Cha b 'urrainn dhomh fhaicinn ach mar a bha e a' gluasad air falbh bhuam.
She didn't need it.	Cha robh feum aice air.
And it's useless.	Agus chan eil e gu feum.
Clearly, we are right back where we started.	Gu soilleir, tha sinn dìreach air ais far an do thòisich sinn.
Representative results from iterative experiments are shown.	Tha toraidhean riochdachail bho dheuchainnean ath-aithris air an sealltainn.
It was low frequency at first and then increased.	Bha e ìosal tricead an toiseach agus an uair sin dh'fhàs e nas àirde.
I love playing like that.	Is toil leam a bhith a’ cluich mar sin.
Contributes to the analysis of data on human samples.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta air sampallan daonna.
But still he has to be careful.	Ach fhathast feumaidh e a bhith faiceallach.
Until last night.	Gus an raoir.
I have told you this.	Tha mi air seo innse dhut.
And this is just the beginning.	Agus chan eil ann ach toiseach tòiseachaidh.
After no.	Às deidh chan eil.
You learn something new every day.	Bidh thu ag ionnsachadh rudeigin ùr a h-uile latha.
I think it may have happened at the entrance.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun do thachair e air an t-slighe a-steach.
Here everything is smooth.	An seo tha a h-uile dad rèidh.
I had to talk.	Dh'fheumadh mi bruidhinn.
I can't think of going to work out in the community.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air a dhol gu obair a-muigh sa choimhearsnachd.
There is only one way to solve this problem.	Chan eil ann ach aon dòigh air an duilgheadas seo a rèiteachadh.
But there is a balance.	Ach tha cothromachadh ann.
Let me know if it's not close enough for you.	Leig fios dhomh mura bheil e faisg gu leòr dhutsa.
But of course he did not hold us.	Ach gu dearbh cha robh grèim aige oirnn.
Other countries have chosen different systems.	Tha dùthchannan eile air diofar shiostaman a thaghadh.
That's what killed him.	Sin a mharbh e.
Which was great.	A bha gu math.
Make sure you come and see me in the morning.	Dèan cinnteach gun tig thu gam fhaicinn sa mhadainn.
Why not look around a little more? 	Carson nach coimhead thu mun cuairt beagan a bharrachd?
he thought.	smaoinich e.
I agreed with that a lot.	Dh’ aontaich mi le sin tòrr.
I like to make them and their families feel better.	Is toil leam a bhith a’ toirt orra agus an teaghlaichean a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
We handle cases.	Bidh sinn a’ làimhseachadh chùisean.
Fuck male model.	Fuck modail fireann.
I think it's scary.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil eagal ann.
I can't put down his book.	Chan urrainn dhomh an leabhar aige a chuir sìos.
Individual devices on a network often have different security concerns.	Gu tric bidh diofar dhraghan tèarainteachd aig innealan fa leth air lìonra.
Think of the hot concept.	Smaoinich air a 'bhun-bheachd teth.
We have so many choices.	Tha uimhir de roghainnean againn.
My heart is coming back to life.	Tha mo chridhe a’ tighinn air ais gu beatha.
But that is not what you were thinking.	Ach cha b’ e sin a bha thu a’ smaoineachadh.
It meant nothing.	Nach robh e a’ ciallachadh dad.
Instead, they are both there as subjects.	An àite sin, tha iad le chèile ann mar chuspairean.
I can't see any beauty in that music.	Chan urrainn dhomh a’ cheòl sin fhaicinn bòidhchead sam bith a-staigh.
You cannot answer this.	Chan urrainn dhut seo a fhreagairt.
We have a professional team to do after sales service.	Tha sgioba proifeasanta againn ri dhèanamh às deidh seirbheis reic.
It's simple, easy to read and very fast.	Tha e sìmplidh, furasta a leughadh agus gu math luath.
I want you to understand that.	Tha mi airson gun tuig thu sin.
I think it might help you.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dha do chuideachadh.
Here that does not seem to be the case.	An seo chan eil e coltach gu bheil sin fìor.
They did not need water, however.	Cha robh feum aca air uisge ge-tà.
He was never seen or seen again.	Chan fhacas no chan fhacas tuilleadh e.
She was a friendly young woman, and enjoyed talking.	'S e boireannach òg càirdeil a bh' innte, agus chòrd bruidhinn rithe.
Which they will definitely do in the short term.	Rud a nì iad gu cinnteach sa gheàrr-ùine.
I know you, brother.	Tha mi eòlach ort, a bhràthair.
The age for me is like a thousand years.	Tha an aois dhòmhsa mar mhìle bliadhna.
Cooking increased the value of our food.	Mheudaich còcaireachd luach ar biadh.
Well, someone is asking.	Uill, tha cuideigin a’ faighneachd.
Many of those affected do not even look ill.	Chan eil mòran den fheadhainn air an tug seo buaidh eadhon a’ coimhead tinn.
So far it is not working.	Gu ruige seo chan eil e ag obair.
Just like fucking hot.	Dìreach mar fucking hot.
I wrote some down.	Sgrìobh mi cuid sìos.
They will be told what to say.	Thèid innse dhaibh dè a chanas iad.
He never spoke about his work.	Cha do bhruidhinn e a-riamh mun obair aige.
It started to open.	Thòisich e ri fosgladh.
I have only been like that with women.	Tha mi air a bhith mar sin a-mhàin le boireannaich.
It will be nice enough for a while now.	Bidh e snog gu leòr airson greis a-nis.
The morning of the fourth.	Madainn a' cheathramh.
Think of it from their perspective.	Smaoinich air bhon t-sealladh aca.
These were the first men.	B’ iad seo na ciad fhir.
Eventually we would buy our house and start our family.	Mu dheireadh cheannaicheadh ​​​​sinn an taigh againn agus thòisicheadh ​​​​sinn ar teaghlach.
I take the living room.	Gabhaidh mi an seòmar-suidhe.
Winter scene under glass.	Sealladh geamhraidh fo ghloine.
They forget the old ways.	Bidh iad a 'dìochuimhneachadh nan seann dhòighean.
Like everything else, it's a matter of size.	Mar a h-uile càil eile, tha e na chùis meud.
We cannot accept this.	Chan urrainn dhuinn seo a ghabhail.
He is afraid of the police.	Tha eagal air ro na poileis.
I hope we can do it next year.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhuinn a dhèanamh an ath-bhliadhna.
But this time he returned home.	Ach aig an àm so thill e dhachaidh.
As a rule, they begin by discussing the causes of the cross.	Mar as àbhaist, bidh iad a’ tòiseachadh le bhith a’ bruidhinn air adhbharan croise.
There was no landfall.	Cha robh sealladh air tir.
Very simple and easy to use.	Gu math sìmplidh agus furasta a chleachdadh.
She did not understand him any better.	Cha do thuig i e na b’ fheàrr.
You are not one of them.	Chan eil thu nad aon dhiubh.
To see where you are made from.	Gus faicinn cò às a tha thu air a dhèanamh.
I think this year will be bigger and better than last year.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi am-bliadhna nas motha agus nas fheàrr na bha e an-uiridh.
But it was more than just heavy.	Ach bha e nas motha na dìreach trom.
They turn and run with us.	Bidh iad a 'tionndadh agus a' ruith còmhla rinn.
Later they make plans for a wedding.	Nas fhaide air adhart bidh iad a’ dèanamh phlanaichean airson pòsadh.
Oh, and the teacher your friend.	O, agus an tidsear do charaid.
The beginning and the end are what they want.	Is e an toiseach agus an deireadh na tha iad ag iarraidh.
You should listen more.	Bu chòir dhut barrachd èisteachd.
What the fuck did you do with your life ?.	Dè an fuck a rinn thu le do bheatha?.
The kitchen was small.	Bha an cidsin beag.
Have fun in the kitchen !.	Biodh spòrs agad sa chidsin!.
You do not want me to win this case.	Chan eil thu airson gum faic mi a’ chùis seo a bhuannachadh.
And look where they are today.	Agus seall far a bheil iad an-diugh.
I'm really moving on with this project.	Tha mi a’ gluasad air adhart leis a’ phròiseact seo.
Nothing beyond them.	Chan eil dad nas fhaide na iad.
This fight continued through the summer months.	Lean an t-sabaid seo air adhart tro mhìosan an t-samhraidh.
It is literally impossible to break.	Tha e gu litearra do-dhèanta a bhriseadh.
There are many wonderful moments in this book.	Tha mòran amannan iongantach anns an leabhar seo.
I mean, we're not sure.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil sinn cinnteach.
Injury a little longer.	Gortachadh beagan nas fhaide.
Another easy guy.	Fear eile furasta.
I mean that.	Tha mi a' ciallachadh sin.
Or talk about it.	No bruidhinn mu dheidhinn.
It offered more choice, and more customers.	Thairg e barrachd roghainn, agus barrachd luchd-ceannach.
Moreover, it has been said that a character is a beauty.	A bharrachd air an sin, chaidh a ràdh gur e bòidhchead a th 'ann an caractar.
This is my busy day.	Seo an latha trang agam.
I agree, but for different reasons.	Tha mi ag aontachadh, ach airson diofar adhbharan.
Ear pain still.	Pian cluais fhathast.
We just have to follow the right path.	Chan eil againn ach ri leantainn air an t-slighe cheart.
Identifiers were not identified.	Cha deach daoine aithnichte aithneachadh.
It can't help what it looks like.	Chan urrainn dha cuideachadh cò ris a tha e coltach.
So you could be just like me.	Mar sin dh’ fhaodadh tu a bhith dìreach mar mise.
Look at those fingers.	Seall air na corragan sin.
In both cases the old products were better.	Anns an dà chùis, bha na seann stuthan nas fheàrr.
Participants learn how to develop effective learning techniques.	Bidh com-pàirtichean ag ionnsachadh mar a leasaicheas iad dòighean ionnsachaidh èifeachdach.
It continued for nine years.	Lean e air adhart airson naoi bliadhna.
He's going out there.	Tha e a’ dol a-mach an sin.
It is usually used when the test and reference images are similar.	Mar as trice bidh e air a chleachdadh nuair a tha na h-ìomhaighean deuchainn agus iomraidh coltach.
For her.	Air a son.
However, their strength went down.	Ach, chaidh an neart sìos.
You have to read the rules first.	Feumaidh tu na riaghailtean a leughadh an toiseach.
The stories were true.	Bha na sgeulachdan fìor.
As far as he could see and hear, there was an opportunity.	Cho fad 's a bha e faicinn agus a' cluinntinn, bha cothrom ann.
The optimal treatment strategy remains unclear.	Tha an ro-innleachd làimhseachaidh as fheàrr fhathast neo-shoilleir.
The problem is, big games take over lives.	Is e an duilgheadas a th’ ann, gu bheil geamannan mòra a’ gabhail thairis beatha.
I did not answer her.	Cha do fhreagair mi i.
You feel it.	Tha thu a’ faireachdainn.
And it's certainly no different today than it ever was.	Agus gu cinnteach chan eil e eadar-dhealaichte an-diugh na bha e a-riamh.
I do not believe in government.	Chan eil mi a’ creidsinn anns an riaghaltas.
Not the only one injured.	Chan e an aon fhear a chaidh a ghoirteachadh.
It wasn't her soft smile.	Cha b' e a gàire bog a bh' ann.
That's kind of a failure.	Is e seòrsa de dh’ fhàilligeadh a tha sin.
Her eyes were wide open.	Bha a sùilean farsaing fosgailte.
The project started and made incredible progress.	Thòisich am pròiseact agus rinn e adhartas iongantach.
Request for download.	Iarrtas airson tarraing a-nuas.
Get educated.	Faigh foghlam.
It didn't seem to matter anymore.	Bha e coltach nach robh e gu diofar tuilleadh.
I know guys are working on it.	Tha fios agam gu bheil guys ag obair air.
The boat may have been manned.	Dh'fhaodadh gun robh luchd-obrach anns a' bhàta.
Both pay interest.	Bidh an dithis a’ pàigheadh ​​riadh.
We have the best officers on it.	Tha na h-oifigearan as fheàrr againn air.
But he had watched.	Ach bha e air coimhead.
We are stronger than you.	Tha sinn nas làidire na thu a '.
Great place for lots of work related training.	Deagh àite airson tòrr trèanaidh fhaighinn co-cheangailte ri obair.
Running for an open business or a group of people.	Ruith a dh’ ionnsaigh gnìomhachas fosgailte no buidheann dhaoine.
She responded immediately.	Fhreagair i sa bhad.
But the old sense of feeling had changed.	Ach bha an t-seann chiall faireachdainn air atharrachadh.
I know him well.	Tha mi eòlach air gu math.
For once, it was definitely nice to have someone with me.	Airson aon uair, bha e gu cinnteach a’ faireachdainn gu math snog cuideigin a bhith còmhla rium.
I can't get that back.	Chan urrainn dhomh sin fhaighinn air ais.
Give me that box there.	Thoir dhomh am bogsa sin an sin.
But it didn't go too far.	Ach cha deach e ro fhada.
Not to wait, not to talk, just to do it.	Gun a bhith a 'feitheamh, gun a bhith a' bruidhinn, dìreach airson a dhèanamh.
Some did it well, others not so well.	Rinn cuid gu math e, cuid eile nach robh cho math.
It really is an amazing place to be.	Tha e dha-rìribh na àite iongantach airson a bhith.
That just spoils it.	Bidh sin dìreach ga mhilleadh.
This can greatly reduce the process.	Faodaidh seo am pròiseas a lughdachadh gu mòr.
There were no books.	Cha robh leabhraichean ann.
But she could not be so sure.	Ach cha b’ urrainn dhi a bhith buileach cinnteach.
There was a copy effect.	Bha buaidh leth-bhreac ann.
We'll let you know what the problems are immediately.	Innsidh sinn dhut dè na duilgheadasan a th’ ann sa bhad.
It seemed very clear.	Bha e coltach gu math soilleir.
Apply relevant statistical analyzes to datasets.	Cuir mion-sgrùdaidhean staitistigeil iomchaidh an sàs ann an seataichean dàta.
I just wish someone else was there.	Tha mi dìreach a’ guidhe gum biodh cuideigin eile ann.
A detailed record is provided in the manuscript.	Tha clàr mionaideach air a thoirt seachad anns an làmh-sgrìobhainn.
And we didn't know them beforehand.	Agus cha robh sinn eòlach orra ro-làimh.
It felt soft on my skin.	Bha e a’ faireachdainn bog an aghaidh mo chraiceann.
Treat yourself to the best of your ability.	Dèilig thu fhèin ris an ìre as fheàrr.
She finally ordered me to go.	Mu dheireadh thug i òrdugh dhomh a dhol.
It makes me want to see so much.	Tha e a’ toirt orm a bhith ag iarraidh fhaicinn cho mòr.
He stayed outside and we took him in.	Bha e a’ fuireach a-muigh agus thug sinn a-steach e.
I know, without question, that she is thinking of her brother.	Tha fios agam, gun faighneachd, gu bheil i a’ smaoineachadh air a bràthair.
Dead cells appear red and living cells appear green.	Bidh ceallan marbh a 'nochdadh dearg agus ceallan beò a' nochdadh uaine.
I'm on the night watch.	Tha mi air uaireadair na h-oidhche.
I do not know what to do now.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè bu chòir dhomh a dhol a-nis.
Position change takes up once.	Bidh atharrachadh suidheachadh a 'toirt suas aon turas.
Then it was a name call.	An uairsin b’ e gairm ainm a bh’ ann.
The results show the location and size of the active sector.	Tha na toraidhean a’ sealltainn suidheachadh agus meud na roinne gnìomhach.
People stand around.	Bidh daoine a’ seasamh mun cuairt.
I just want some experience.	Tha mi dìreach ag iarraidh beagan eòlais.
However, this does not mean that there is nothing.	Ach, chan eil seo a 'ciallachadh nach eil dad sam bith ann.
He went in the first round.	Chaidh e anns a’ chiad chuairt.
It would never be for him.	Cha bhiodh e a-riamh dha.
They are growing.	Tha iad a 'fàs.
Once upon a time they had far more to gain than that.	Aon uair bha iad fada a bharrachd buannachd na sin.
Maybe with her.	Is dòcha rithe.
His whole life was designed for him.	Bha a bheatha gu lèir air a dhealbhadh dha.
We’re all like family, really.	Tha sinn uile mar theaghlach, dha-rìribh.
Her skin was soft and smooth.	Bha a craiceann bog agus rèidh.
Yes, you will never know what you are doing first.	Tha, cha bhi fios agad dè a tha thu a 'dèanamh an toiseach.
To compare two groups a student t test was used.	Airson coimeas a dhèanamh eadar dà bhuidheann chaidh deuchainn oileanach t a chleachdadh.
Then he returned to his radio.	An uairsin thill e chun rèidio aige.
I turned around and there she was.	Thionndaidh mi mun cuairt agus bha i ann.
There will never be another like our boy.	Cha bhi fear eile gu bràth coltach ris a’ bhalach againn.
Due to memory limitations, another step could not be run.	Cha b’ urrainn dhuinn ceum eile a ruith air sgàth crìochan cuimhne.
And he knew me.	Agus bha e eòlach orm.
They are not finished with the show after this season.	Chan eil iad deiseil leis an taisbeanadh às deidh an t-seusan seo.
He had taken the girl to the river.	Bha e air an nighean a thoirt air an abhainn.
Well, so it was different every night.	Uill, mar sin, bha e eadar-dhealaichte a h-uile h-oidhche.
She wants to have nothing to do with me.	Tha i ag iarraidh gun dad a bhith aice rium.
More than enough to freeze your drink.	Barrachd air gu leòr airson do dheoch a reothadh.
Identify the samples collected.	Chomharraich na samples a chaidh a chruinneachadh.
They are in a physical world.	Tha iad ann an saoghal corporra.
And here we see none.	Agus an seo chan eil sinn a 'faicinn gin.
They have their opinions.	Tha na beachdan aca.
Set up the site.	Stèidhich an làrach.
I can use your help here.	B’ urrainn dhomh do chuideachadh a chleachdadh ann an seo.
I'll tell you in the morning.	Canaidh mi thu sa mhadainn.
Over my dead body.	Thar mo chorp marbh.
But let’s start off.	Ach tòisichidh sinn dheth.
I heard you talk.	Chuala mi thu a' bruidhinn.
Further construction took place over a number of years.	Chaidh tuilleadh togail a dhèanamh thar grunn bhliadhnaichean.
He said she did not like it.	Thuirt e nach do chòrd i rithe.
Just start building something.	Dìreach tòisich air rudeigin a thogail.
Bring the letter.	Thoir an litir.
It would do that too.	Dhèanadh sin cuideachd.
Snow is the most common problem.	Is e sneachda an duilgheadas as cumanta.
He can't wait to meet you.	Chan urrainn dha feitheamh gus coinneachadh riut.
The good news is only four hours away.	Chan eil an deagh naidheachd ach ceithir uairean air falbh.
Undoubtedly he was taken aback.	Gun teagamh chaidh a thogail ris.
I wish them well.	Guidheam gu math dhaibh.
Passion was burning in his soul.	Bha paisean air a losgadh na anam.
Someone raised his head.	Thog cuideigin a cheann.
The hospital does not want you to fall asleep.	Chan eil an ospadal ag iarraidh gun tuit thu nad chadal.
I have been over twice.	Tha mi air a bhith thairis air dà uair.
It is best to take the maximum without points.	Tha e nas fheàrr an ìre as àirde a ghabhail gun phuingean.
He was too ill by then.	Bha e ro thinn ron àm sin.
The product will not be offered.	Cha tèid an toradh a thabhann.
Someone has to stand between our society and danger.	Feumaidh cuideigin seasamh eadar ar comann-sòisealta agus cunnart.
Looks good to me.	A’ coimhead gu math dhòmhsa.
I watch the news and read the papers.	Bidh mi a’ coimhead na naidheachdan agus a’ leughadh nam pàipearan.
Its elements are sets of possible states in the system.	Tha na h-eileamaidean aige nan seataichean de stàitean a dh’ fhaodadh a bhith san t-siostam.
They would not know that.	Cha bhiodh fios aca air sin.
He is also known as a private warrior.	Canar fear cogaidh prìobhaideach ris cuideachd.
You have to keep that wall.	Feumaidh tu am balla sin a chumail.
The diagnosis is difficult and is often made at a late stage.	Tha am breithneachadh duilich agus gu tric thèid a dhèanamh aig ìre nach maireann.
Nearly twenty years ago, they became very close.	O chionn faisg air fichead bliadhna, dh’fhàs iad gu math faisg.
He looked out the window again.	Sheall e a-mach air an uinneig a-rithist.
It changes everything.	Bidh e ag atharrachadh a h-uile càil.
He did not know which way to go now.	Cha robh fios aige dè an dòigh air a dhol a-nis.
There was a lot to say.	Bha mòran ri ràdh.
There may be other values ​​in a path variable.	Is dòcha gu bheil luachan eile ann an caochladair slighe.
I mean, you can imagine what it's like for them.	Tha mi a’ ciallachadh, faodaidh tu smaoineachadh mar a tha e dhaibh.
Ten after eight.	Deich an deigh ochd.
I could not believe it completely.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn gu tur.
He would have won.	Bhiodh e air buannachadh.
He should stay with us.	Bu chòir dha fuireach còmhla rinn.
It would soon be dark.	Bhiodh e dorcha a dh'aithghearr.
I shook it again.	Chrath mi a-rithist e.
The other was that we had a lot of new ideas.	B’ e am fear eile gu robh tòrr bheachdan ùra againn.
But we have not come to this choice easily.	Ach chan eil sinn air tighinn chun roghainn seo gu furasta.
This has important consequences.	Tha builean cudromach aig seo.
I laughed at him.	Rinn mi gàire air.
You have to go further in the game.	Feumaidh tu a dhol nas fhaide sa gheama.
You should try it.	Bu chòir dhut feuchainn air.
I had this same subject.	Bha an aon chuspair seo agam.
To talk in turn.	Airson bruidhinn mu seach.
Stay with me, he told.	Fuirich còmhla rium, thuirt e ris.
Waiting for the clothes when he died.	A' feitheamh ris an aodach nuair a chaochail e.
Class not found.	Cha deach clas a lorg.
I didn’t watch while he did this.	Cha robh mi a 'coimhead fhad' sa rinn e seo.
His style shows strong signs of improvement.	Tha an stoidhle aige a’ nochdadh comharran làidir de leasachadh.
He asked me what that was.	Dh’fhaighnich e dhìom dè bha sin.
There was a specific claim.	Bha tagradh sònraichte ann.
Your left hand otherwise.	Do làmh chlì air dhòigh eile.
Map displayed on screen.	Mapa air a thaisbeanadh air an sgrion.
It is very different.	Tha e gu math eadar-dhealaichte.
Another camp was close.	Bha campa eile dlùth.
And this is not a technical rule.	Agus chan e riaghailt theicnigeach a tha seo.
We need to learn and grow together.	Feumaidh sinn ionnsachadh agus fàs còmhla.
That is just my nature and approach.	Is e sin dìreach mo nàdar agus mo dhòigh-obrach.
Bigger than it, of course.	Nas motha na e, gu dearbh.
Apply now and we can talk about the post more !.	Cuir a-steach a-nis agus is urrainn dhuinn bruidhinn mun dreuchd tuilleadh!.
Good ones too.	Deagh fheadhainn cuideachd.
This home is a must.	Feumaidh an dachaigh seo.
In fact, it was something we had not considered.	Gu dearbh b’ e seo rud nach robh sinn air beachdachadh.
We talked about religion.	Bha sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn creideamh.
I never wanted to forget a single memory of her.	Cha robh mi a-riamh airson a bhith a’ dìochuimhneachadh aon chuimhne singilte dhith.
Without his clothes, he was thin and pale as a child.	Às aonais a chuid aodaich, bha e caol agus bàn mar leanabh.
He was just walking in the dark.	Bha e dìreach a’ coiseachd anns an dorchadas.
There was just no time for that.	Cha robh dìreach ùine ann airson sin.
I have two variables.	Tha dà chaochladair agam.
Her parents watch it on a computer screen.	Bidh a pàrantan ga coimhead air sgrion coimpiutair.
This is heavy.	Tha seo trom.
In the current analysis, we did not use a control group.	Anns an anailis làithreach, cha do chleachd sinn buidheann smachd.
I know you worry about it.	Tha fios agam gu bheil dragh ort mu deidhinn.
We hate conflict.	Tha gràin againn air còmhstri.
He has done that.	Tha e air sin a dhèanamh.
You got what you wanted, you got your contact.	Fhuair thu na bha thu ag iarraidh, fhuair thu do neach-conaltraidh.
Very few white people have seen these waterfalls.	Is e glè bheag de dhaoine geala a chunnaic na h-easan sin.
Source.	Stòr.
It's really the only song.	'S e an aon òran a th' ann dha-rìribh.
Nothing we asked for was never a problem.	Cha robh dad a dh’ iarr sinn a-riamh na dhuilgheadas.
It's important to know exactly what happened between us.	Tha e cudromach gum bi fios agad dè dìreach a thachair eadar sinn.
It won't last long like this.	Cha mhair e fada mar seo.
He would have thought of me in my sleep.	Bhiodh e air smaoineachadh orm nam chadal.
The little green notes alone mean nothing to me.	Chan eil na notaichean beaga uaine a’ ciallachadh dad dhomh leotha fhèin.
As far as I know.	Cho fad 's as aithne dhomh.
I lost my temper and lost control of myself.	Chaill mi mo shocair agus chaill mi smachd orm fhìn.
She comes close to our house.	Bidh i a’ tighinn faisg air an taigh againn.
There was a man inside.	Bha fear a-staigh.
Sweet, dead now, act for me.	'S milis, marbh a nis, gniomh air mo shon.
Everything looked normal.	Bha a h-uile dad a’ coimhead àbhaisteach.
Still waiting for that to happen.	Fhathast a’ feitheamh gus an tachair sin.
But that's why she says nothing.	Ach is ann mar sin nach eil i ag ràdh dad.
That doesn't feel right to me.	Chan eil seo a’ faireachdainn ceart dhòmhsa.
Full circle.	Cearcall slàn.
We have to accept that and move on from there.	Feumaidh sinn gabhail ri sin agus a dhol air adhart às an sin.
The story would just end and start again at the beginning.	Bhiodh an sgeulachd dìreach a’ tighinn gu crìch agus a’ tòiseachadh a-rithist aig an toiseach.
Well, do what you think is best.	Uill, dèan na tha thu a’ smaoineachadh as fheàrr.
He is heading for the trees.	Tha e a’ dèanamh air na craobhan.
There is one in each school.	Tha aon anns gach sgoil.
Seeing and hearing new.	A 'faicinn agus a' cluinntinn ùr.
So several members of our team have animals.	Mar sin tha beathaichean aig grunn bhuill den sgioba againn.
I did not even know the names of anyone in my building.	Cha robh mi fiù 's eòlach air ainmean duine san togalach agam.
They failed miserably.	Dh’fhàillig iad gu dona.
The two were up three.	Bha an dithis suas trì.
Someone will have done this for you.	Bidh cuideigin air seo a dhèanamh dhut.
They will start believing in it if you use this approach.	Tòisichidh iad a 'creidsinn ann ma chleachdas tu an dòigh-obrach seo.
Many had no physical contact for several months.	Bha mòran air nach robh conaltradh corporra sam bith airson grunn mhìosan.
He will take point one first.	Gabhaidh e puing a h-aon an toiseach.
It really was a thing of beauty.	Bha e dha-rìribh na rud de bhòidhchead.
Do not tell.	Na innis.
You can get one, or order one, from any music store.	Gheibh thu fear, no òrdaich fear, bho stòr ciùil sam bith.
But your point is good.	Ach tha do phuing math.
I wish they did.	B' fheàrr leam gun do rinn iad.
Wait for the plant to flower.	Fuirich gus am bi an lus flùraichean.
You have to be honest.	Feumaidh tu a bhith onarach.
One cannot exist without the other.	Chan urrainn dha aon a bhith ann às aonais an tè eile.
I knew he was trying to find the right words.	Bha fios agam gu robh e a’ feuchainn ris na faclan ceart a lorg.
We walked slowly and looked around.	Choisich sinn gu slaodach agus choimhead sinn timcheall oirnn.
There are two handle arms.	Tha dà ghàirdean làimhseachaidh ann.
One of the soldiers had been shot several times.	Bha fear de na saighdearan air losgadh air grunn thursan.
Do that a lot.	Dèan sin tòrr.
It could be a major driver or something.	Is dòcha gur e prìomh dhràibhear no rudeigin a th’ ann.
And here they are alive.	Agus seo iad beò.
Now, the stars are nearly three females and three males.	A-nis, tha na rionnagan faisg air trì boireannaich agus triùir fhireannach.
Custom too.	Gnàthach cuideachd.
He just hoped it wasn't him.	Bha e dìreach an dòchas nach e esan a bha ann.
Please help me with this.	Feuch an cuidich thu mi le seo.
Change of plans.	Atharrachadh air planaichean.
You do not know who you are going to run for.	Chan eil fios agad cò dha a tha thu a’ dol a ruith.
He has taken every element and developed it.	Tha e air a h-uile eileamaid a ghabhail agus ga leasachadh.
I have a post about this on my blog.	Tha post agam mu dheidhinn seo air mo bhlog.
Then use the feedback to make your site better.	An uairsin cleachd am fios air ais gus do làrach a dhèanamh nas fheàrr.
That's how it felt to me.	Sin mar a bha e a’ faireachdainn dhòmhsa.
I sat up and saw my college friends in there with me.	Shuidh mi suas agus chì mi mo charaidean colaiste a-staigh an sin còmhla rium.
We are free today because we are the strongest party.	Tha sinn saor an-diugh oir is sinne am pàrtaidh as làidire.
I should have tried to kill him.	Bu chòir dhomh a bhith air feuchainn ri a mharbhadh.
We had plans to meet by the end of the year.	Bha planaichean againn coinneachadh ro dheireadh na bliadhna.
The first few months after they got married, they seemed happy.	A 'chiad beagan mhìosan an dèidh dhaibh pòsadh, bha coltas gu robh iad toilichte.
I hope you find it interesting.	Tha mi an dòchas gum bi e inntinneach dhut.
Animals did not have a significant previous medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach cudromach aig beathaichean roimhe.
It was like a lot of oil.	Bha e coltach ri tòrr ola.
Accordingly, three are required to control the processing of such materials.	A rèir sin, tha feum air trì airson smachd a chumail air giullachd stuthan mar sin.
They fired the ball better.	Loisg iad am ball na b’ fheàrr.
There is more information here, as well as more pictures.	Tha tuilleadh fiosrachaidh an seo, a bharrachd air barrachd dhealbhan.
It's as simple as that.	Tha e cho sìmplidh ri sin.
And the good news is, you can get out of it.	Agus is e an deagh naidheachd, faodaidh tu faighinn a-mach às.
Super local support.	Super taic ionadail.
I did not pay everything.	Cha do phàigh mi a h-uile càil.
Follow this road to the river entrance, where parking is available.	Lean an rathad seo gu àite inntrigidh na h-aibhne, far a bheil pàirceadh ri fhaighinn.
In the idea of ​​safety, in practice there is danger.	Ann am beachd gu bheil sàbhailteachd ann, ann an gnìomh tha cunnart ann.
Later in the film, however, we discover that this is not true.	Nas fhaide air adhart anns an fhilm, ge-tà, lorg sinn nach eil seo fìor.
I wonder where she lives now.	Saoil càit a bheil i a’ fuireach a-nis.
I would follow them to the station.	Bhithinn gan leantainn chun stèisean.
Believe what he is telling you.	Creid dè tha e ag innse dhut.
Most schools have physical buildings.	Tha togalaichean corporra aig a’ mhòr-chuid de sgoiltean.
I think that's what people forget.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bhios daoine a’ dìochuimhneachadh.
He still has his health, his life, his future.	Tha a shlàinte, a bheatha, an àm ri teachd aige fhathast.
As, the whole city will get your case.	Mar, gheibh am baile gu lèir air do chùis mu dheidhinn.
All the kids are like you.	Tha a’ chlann uile mar thusa.
I saw you coming in on the boat.	Chunnaic mi thu a’ tighinn a-staigh air a’ bhàta.
But we are not interested in those details.	Ach chan eil ùidh againn anns na mion-fhiosrachadh sin.
We feel that our world is one.	Tha sinn a’ faireachdainn gur e an saoghal againn an aon saoghal a th’ ann.
I can't see them.	Chan fhaic mi iad.
In both experiments, animals learned experimentally, but much less than controls.	Anns an dà dheuchainn, dh'ionnsaich beathaichean deuchainneach, ach mòran nas lugha na smachdan.
We keep people safe.	Tha sinn a’ cumail dhaoine sàbhailte.
The drug is safe.	Tha an droga sàbhailte.
The blood is mine forever.	Is leamsa an fhuil gu bràth.
Thank you, and have a great weekend.	Mòran taing, agus deagh dheireadh sheachdain agaibh.
It was high, very high.	Bha e àrd, glè àrd.
I'm too old now, at least.	Tha mi ro shean a-nis, co-dhiù.
If you have done this thanks.	Ma tha thu air seo a dhèanamh taing.
He saw this as a vehicle for that.	Chunnaic e seo mar charbad airson sin.
I look forward to hearing from you soon.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat a dh’ aithghearr.
We divided our patients into two groups.	Roinn sinn na h-euslaintich againn ann an dà bhuidheann.
I turned to the stage.	Thionndaidh mi chun an àrd-ùrlar.
He did not, although he was not sure why.	Cha do rinn, ged nach robh e cinnteach carson.
Nothing seems to matter.	Tha e coltach nach eil dad gu math cudromach.
I can't leave.	Chan urrainn dhomh falbh.
Different team pressures lead to different strategies.	Bidh cuideam sgioba eadar-dhealaichte a’ leantainn gu ro-innleachd eadar-dhealaichte.
Ask them to vote on your picture.	Iarr orra bhòtadh air an dealbh agad.
This is probably due to the lack of training information.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth cho beag de dh'fhiosrachadh trèanaidh.
Old trip long, but that's a player.	Seann turas fada, ach sin cluicheadair.
To save them, we will need financial support.	Gus an sàbhaladh, bidh feum againn air taic ionmhais.
I was more worried about getting the dog inside.	Bha barrachd dragh orm mu bhith a’ faighinn a’ chù a-staigh.
The people were nice.	Bha na daoine snog.
We followed you, no matter how.	Lean sinn thu, ge bith ciamar.
He was still going to win it.	Bha e fhathast a’ dol a bhuannachadh i.
It's been a long season.	Is e seusan fada a th’ ann.
Especially after children, you will hate them the most.	Gu sònraichte às deidh clann, bidh gràin agad orra as motha.
And so the days passed.	Agus mar sin chaidh na làithean seachad.
I have not considered that approach.	Cha do bheachdaich mi air an dòigh-obrach sin.
This fact is only a matter of minutes.	Chan eil an fhìrinn seo ach glè bheag de mhionaid.
I think she's doing too much.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ dèanamh cus dheth.
I can't tell you if your husband followed me here or not.	Chan urrainn dhomh innse dhut an do lean an duine agad mi an seo no nach do lean.
There will not be much work to do.	Cha bhi mòran obrach ri dhèanamh.
We did not water plants.	Cha do chuir sinn uisge air lusan.
Please note, however, that this comment is positive.	Thoir an aire, ge-tà, gu bheil an iomradh seo deimhinneach.
I used to buy them but the cost is very high.	B’ àbhaist dhomh an ceannach ach tha a’ chosgais gu math àrd.
Well, now they knew.	Uill, a-nis bha fios aca.
You need to have money to get started.	Feumaidh airgead a bhith agad airson tòiseachadh.
Highly demanding.	Gu mòr ag iarraidh.
Any question can be answered.	Faodar freagairt sam bith a thoirt do cheist sam bith.
Someone was wondering why the walls.	Bha cuideigin a’ faighneachd carson a bha na ballachan.
He did not have the wish list.	Cha robh an liosta miann aige.
Let myself go a little.	Leig leam fhìn a dhol beagan.
I had heard it at night.	Bha mi air a cluinntinn air an oidhche.
These views are not supported by clinical and experimental evidence.	Chan eil fianais clionaigeach agus deuchainneach a’ toirt taic do na beachdan sin.
He had been here.	Bha e air a bhith an seo.
And they are far too friendly.	Agus tha iad fada ro chàirdeil.
When you can sell air, man, you are done.	Nuair as urrainn dhut èadhar a reic, a dhuine, tha thu air a dhèanamh.
Therefore, the conflict in this state is lower.	Mar sin, tha an strì san stàit seo nas ìsle.
You have to choose from excellent to poor.	Feumaidh tu taghadh bho shàr-mhath gu fear bochd.
They had been very lucky so far, no one had seen them.	Bha iad air a bhith gu math fortanach gu ruige seo, cha robh duine air am faicinn.
I've been in this cell for the last few weeks.	Tha mi air a bhith anns a’ chill seo airson na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
That's too bad.	Tha sin ro dhona.
They lie to get anything.	Bidh iad a 'laighe airson rud sam bith fhaighinn.
They can tell you everything about it.	Is urrainn dhaibh a h-uile dad innse dhut mu dheidhinn.
There are so many points and approaches to this situation.	Tha uimhir de phuingean is dhòighean aca air an suidheachadh seo.
I want to do a show.	Tha mi airson taisbeanadh a dhèanamh.
Failure is a part of every life.	Tha fàiligeadh na phàirt de gach beatha.
You can change your mind.	Faodaidh tu d’ inntinn atharrachadh.
As a brother.	Mar bhràthair.
But this trend takes us beyond science.	Ach tha an gluasad seo gar toirt nas fhaide na saidheans.
There was not enough space to sit upright.	Cha robh àite gu leòr ann airson suidhe dìreach.
But then he knew what he had to do.	Ach an uairsin bha fios aige dè a dh'fheumadh e a dhèanamh.
She was released and has since moved back in with her husband.	Chaidh a leigeil ma sgaoil agus tha i air gluasad air ais a-steach leis an duine aice bhon uair sin.
The policy was then offered and banned.	Chaidh am poileasaidh an uairsin a thairgsinn agus a thoirmeasg.
I need your protection.	Feumaidh mi do dhìon.
I know what to do with my gift.	Tha fios agam dè a nì mi leis an tiodhlac agam.
This is a statement of major changes.	Is e seo aithris air atharrachaidhean mòra.
Any idea why, please.	Beachd sam bith carson, mas e do thoil e.
Give a valuable feedback.	Thoir seachad beachd luachmhor.
I gave it.	thug mi e.
That's how he controls everyone.	Sin mar a tha e a 'cumail smachd air a h-uile duine.
I read what you said.	Leugh mi na thuirt thu.
A career in the war began at that very moment.	Thòisicheadh ​​dreuchd sa chogadh air an dearbh mhionaid sin.
And it was kind of work.	Agus bha e seòrsa de dh’ obair.
I just know him.	Tha mi dìreach eòlach air.
Water is only available in one or two places.	Chan fhaighear uisge ach ann an àite no dhà.
This project will take less than an hour.	Bheir am pròiseact seo nas lugha na uair a thìde.
He hated the description.	Bha gràin aige air an tuairisgeul.
You never did that.	Cha do rinn thu sin a-riamh.
They will do whatever they can to maintain power.	Nì iad rud sam bith as urrainn dhaibh gus cumhachd a chumail.
I got up slowly and went into the living room.	Dh'èirich mi gu slaodach agus chaidh mi a-steach don t-seòmar suidhe.
And not too soon, I think.	Agus chan eil mionaid ro thràth, nam bheachd-sa.
By then the sun was well up.	Bha a’ ghrian gu math suas ron àm sin.
I don't need a job.	Chan eil feum agam air obair.
I just thought she was lucky she was rich.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh cho fortanach sa bha i gun robh i beairteach.
I love this idea.	Tha gaol agam air a’ bheachd seo.
I choose to love other people who are different.	Tha mi a’ roghnachadh gaol a thoirt do dhaoine eile a tha eadar-dhealaichte.
He may also try to make trees grow mentally.	Dh’ fhaodadh e cuideachd feuchainn ri toirt air craobhan fàs a’ cleachdadh inntinn.
Only to take horses into the army.	A-mhàin airson eich a thoirt don arm.
I was hoping to hold this marriage together.	Bha mi an dòchas am pòsadh seo a chumail còmhla.
I had to learn to keep my mouth shut.	Dh'fheumadh mi ionnsachadh mo bheul a chumail dùinte.
It has extra speed.	Tha luaths a bharrachd aige.
Our hope is in you.	Tha ar dòchas annad.
What an amazing age. 	Dè an aois iongantach. 
they were friendlier than friends.	bha iad nas càirdeile seach caraidean.
I may have even played with it a bit too.	Is dòcha gu bheil mi eadhon air cluich leis beagan cuideachd.
Some of them are obvious.	Tha cuid dhiubh follaiseach.
That he thought a movie was a bad idea.	Gun robh e den bheachd gur e droch bheachd a bh’ ann am film.
Definitely one of the best ways to complete a weekend.	Gu cinnteach aon de na dòighean as fheàrr air deireadh-seachdain a lìonadh.
Patients have suffered complications, severe pain and even death.	Tha euslaintich air duilgheadasan fhulang, fìor phian agus eadhon bàs.
I'd rather take it.	B’ fheàrr leam a ghabhail.
And now he wants their weapons.	Agus a-nis tha e ag iarraidh an cuid armachd.
We just open the door and examine.	Bidh sinn dìreach a 'fosgladh an dorais agus a' sgrùdadh.
That's what he wanted.	B’ e sin a bha e ag iarraidh.
In the evening, we were able to cook in her kitchen.	Anns an fheasgar, bha e comasach dhuinn còcaireachd sa chidsin aice.
You may lose sleep or feel sick.	Faodaidh tu cadal a chall no faireachdainn tinn.
There was a record store literally around the corner from my house.	Bha bùth chlàran gu litearra timcheall air an oisean bhon taigh agam.
And it seemed to me that one of them had moved.	Agus bha e coltach rium gu robh fear dhiubh sin air gluasad.
I know it was weird but true.	Tha fios agam gu robh e neònach ach fìor.
He tied up his son and drew a heavy knife.	Cheangail e a mhac agus tharraing e sgian throm.
Please find my code below.	Feuch an lorg thu mo chòd gu h-ìosal.
It was sorted.	Chaidh a rèiteachadh.
I got away, barely.	Fhuair mi air falbh, gann.
Someone else was in trouble.	Bha cuideigin eile ann an trioblaid.
The one she begins to remember.	An tè a tha i a 'tòiseachadh a' cuimhneachadh.
I'm not going to get off my horse.	Chan eil mi a’ dol a thoirt far an eich agam.
I stepped inside.	Cheum mi a-staigh.
Well, that's exactly what we want, too.	Uill, is e sin dìreach a tha sinn ag iarraidh, cuideachd.
As soon as they do, my team will take over.	Cho luath ‘s a nì iad, bidh an sgioba agam a’ gabhail thairis.
It seems to me that we have a very good car today.	Tha e coltach riumsa gu bheil càr uabhasach math againn an-diugh.
I learned new skills.	Dh’ionnsaich mi sgilean ùra.
Few people have seen more of the world.	Is e glè bheag de dhaoine a chunnaic barrachd den t-saoghal.
Even my older brothers hadn't done that.	Cha robh eadhon mo bhràithrean as sine air sin a dhèanamh.
I didn’t think they would carry this quality knife.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gum biodh iad a' giùlan na sgian càileachd seo.
Everything he said and then some.	A h-uile rud a thuirt e agus an uairsin cuid.
I’ve been down a bit the last two days.	Tha mi air a bhith beagan sìos an dà latha mu dheireadh.
So that is known in the place of the world.	Mar sin tha sin aithnichte ann an àite an t-saoghail.
She might never say what was in her heart.	Is dòcha nach canadh i gu bràth na bha na cridhe.
I checked my phone for the time being.	Thug mi sùil air a’ fòn agam airson na h-ùine.
Behind locked doors he threw himself into his work.	Air cùlaibh dhorsan glaiste thilg e e fhèin dhan obair aige.
It got very hot.	Dh’ fhàs e gu math teth.
Some had long, brown legs.	Bha casan fada, donn aig cuid dhiubh.
Police once asked if they had the wrong man.	Dh'fhaighnich na poileis aig aon àm an robh an duine ceàrr aca.
He was much older than those people.	Bha e fada na bu shine na na daoine sin.
In addition, the concern must be reasonable.	A bharrachd air an sin, feumaidh an dragh a bhith reusanta.
I'll get back to him later and ask what happened.	Bidh mi a’ faighinn air ais leis nas fhaide air adhart agus a’ faighneachd dè thachair.
This should be line two.	Bu chòir seo a bhith na loidhne a dhà.
Because of this it was again.	Air sgàth an seo bha e a-rithist.
The man looked back.	Sheall an duine air ais.
Here is the outside point.	An seo tha am puing taobh a-muigh.
That's what made good companies.	Is e sin a rinn companaidhean math.
Repeat with just the light color.	Dèan aithris a-rithist le dìreach an dath aotrom.
I turned my face slowly that way.	Thionndaidh mi m' aghaidh gu mall an taobh sin.
We should leave.	Bu chòir dhuinn falbh.
They decided to spend their lives as the master lived.	Chuir iad romhpa am beatha a chaitheamh mar a bha am maighstir beò.
That's how long it will take.	Sin cho fada ‘s a bheir e.
And we did.	Agus bha sinn a’ dèanamh sin.
Read a book instead.	Leugh leabhar na àite.
Here is the plan of what we are going to do.	Is e seo am plana de na tha sinn a’ dol a dhèanamh.
In fact, anger can be very good.	Gu fìrinneach, faodaidh fearg a bhith glè mhath.
It's a lot more.	Tha e tòrr a bharrachd.
They looked at each other and put a deeper focus.	Choimhead iad air a chèile agus chuir iad fòcas nas doimhne.
If you think about it it makes sense.	Ma smaoinicheas tu mu dheidhinn tha e ciallach.
It is the men and women who have the responsibility and the authority.	Is e na fir agus na boireannaich aig a bheil uallach agus ùghdarras.
I love that place.	Tha gaol agam air an àite sin.
Everyone knows someone.	Tha fios aig a h-uile duine air cuideigin.
This cannot be fully achieved, but it can go a long way.	Chan urrainnear seo a choileanadh gu h-iomlan, ach faodaidh e a dhol fada.
This time, her feeling was sad.	An turas seo, bha a faireachdainn brònach.
Damn, his mouth was so dry.	Damn, bha a bheul cho tioram.
They were trying to keep up with the costs.	Bha iad a’ feuchainn ris na cosgaisean a chumail.
The following general comments can be given.	Faodar na beachdan coitcheann a leanas a thoirt seachad.
They are dark against a dark background.	Tha iad dorcha an aghaidh cùl-raon dorcha.
I chose of my own free will.	Thagh mi de mo thoil an-asgaidh.
No one here would oppose him.	Cha chumadh duine an seo na aghaidh.
Easy access to warm water is also very useful, of course.	Tha ruigsinneachd furasta air uisge blàth glè fheumail cuideachd, gu dearbh.
I was with her and we didn't notice our distance.	Bha mi còmhla rithe agus cha do mhothaich sinn ar astar.
Once they had a fight in the church.	Aon uair bha sabaid aca anns an eaglais.
Construction should be completed without errors.	Bu chòir an togail a chrìochnachadh gun mhearachdan.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin gu math adhartach a’ smaoineachadh orra.
As in previous years, there was a large tree in front.	Coltach ris na bliadhnaichean a dh’ fhalbh, bha craobh mhòr air beulaibh.
The war had changed.	Bha an cogadh air atharrachadh.
I was hoping he would not hear again until he had some answers.	Bha mi an dòchas nach cluinneadh e tuilleadh gus am biodh cuid de fhreagairtean aige.
Full details are available here.	Tha làn fhiosrachadh ri fhaighinn an seo.
You're going to like it.	Tha i a’ dol a chòrd riut.
It was dark outside the windows.	Bha an dorchadas taobh a-muigh nan uinneagan.
It can work that way, in some specific areas it obviously does.	Faodaidh e obrachadh mar sin, ann an cuid de raointean sònraichte tha e follaiseach a 'dèanamh.
The pattern is easier to estimate by looking at it.	Tha e nas fhasa am pàtran a mheas le bhith a’ coimhead air.
Every activity you go to, every public bathroom you use.	A h-uile gnìomh don tèid thu, gach seòmar-ionnlaid poblach a chleachdas tu.
You will not hit.	Cha bhuail thu.
There are problems with fundamental analysis and description of the analysis.	Tha duilgheadasan ann le mion-sgrùdadh bunaiteach agus tuairisgeul an anailis.
Combination therapy with many different drugs is often required.	Gu math tric tha feum air leigheas measgachadh le mòran dhrogaichean eadar-dhealaichte.
This game seems a bit familiar.	Tha coltas gu bheil an geama seo rudeigin fìor eòlach.
I had found my expenses.	Bha mi air na cosgaisean agam a lorg.
Lines indicate ways.	Tha loidhnichean a’ comharrachadh dhòighean.
Many thanks to him.	Mòran taing dha.
What they do doesn't matter to me.	Chan eil mòran cudromachd na tha iad a’ dèanamh leam.
More than once, maybe.	Barrachd air aon uair, is dòcha.
However, it was cold.	Ach, bha e fuar.
They asked what should be done with her.	Dh'fhaighnich iad dè bu chòir a dhèanamh rithe.
I know you will feel free.	Tha fios agam gum bi thu a ' faireachdainn an-asgaidh.
That part of the story was very sad.	Bha am pàirt sin den sgeulachd gu math brònach.
You might like it.	Is dòcha gum bu toil leat e.
He did not want to have one at all.	Cha robh e airson aon a bhith aige idir.
There is no problem with the text message.	Chan eil duilgheadas sam bith ann leis an teachdaireachd teacsa.
To me this is not necessarily a question of gender identity.	Dhòmhsa chan e ceist dearbh-aithne gnè a tha seo gu riatanach.
The family was so far away from the world.	Bha an teaghlach cho fada air falbh bhon t-saoghal.
I'm going to come and take you out of the glass.	Tha mi a’ dol a thighinn gad thoirt a-mach às a’ ghloine.
Not in his body, just, but not entirely in his mind.	Chan ann na chorp, dìreach, ach chan ann gu tur na inntinn.
Everyone went home happy.	Chaidh a h-uile duine dhachaigh toilichte.
Certainly not, he thought.	Gu cinnteach cha robh, smaoinich e.
I miss the people who became like family to me.	Tha mi ag ionndrainn nan daoine a thàinig gu bhith coltach ri teaghlach dhomh.
The end was near.	Bha an deireadh faisg.
Overall this makes a big difference.	San fharsaingeachd tha seo a 'dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
You are interesting.	Tha thu inntinneach.
I walk towards the bathroom.	Bidh mi a’ coiseachd a dh’ionnsaigh an t-seòmar-ionnlaid.
The back room door was locked.	Bha doras an t-seòmair-chùil glaiste.
The money was raised in six weeks.	Chaidh an t-airgead a thogail ann an sia seachdainean.
We have it so hard !.	Tha e cho cruaidh againn!.
I have experienced it.	Tha mi air eòlas fhaighinn air.
The latter can be seen as follows.	Faodar an tè mu dheireadh fhaicinn mar a leanas.
Put yourself in their shoes.	Cuir thu fhèin anns na brògan aca.
It was birds, however.	B’ e eòin a bha an sàs ann, ge-tà.
It might work out fine for the boys.	Is dòcha gun obraich e a-mach ceart gu leòr dha na balaich.
We need people who are ready to follow their words with action.	Feumaidh sinn daoine a tha deiseil gus na faclan aca a leantainn le gnìomh.
Tired of other people's silence.	Sgìth de shàmhchair dhaoine eile.
It was not necessarily necessary, but the truth had never stopped before.	Cha robh e riatanach gu dearbh, ach cha do chuir an fhìrinn stad air a-riamh roimhe.
She thought she meant a little more than that.	Bha i a’ smaoineachadh gun robh i a’ ciallachadh beagan a bharrachd dha na sin.
It was getting dark as they ended their conversation.	Bha e a’ fàs dorcha nuair a chuir iad crìoch air na còmhraidhean aca.
But you live a lifetime with it.	Ach tha thu beò fad beatha leis.
I didn’t really want to find out.	Cha robh mi airson faighinn a-mach dha-rìribh.
They only get two legs.	Chan fhaigh iad ach dà chas.
You have to have an answer in mind.	Feumaidh freagairt a bhith agad nad inntinn.
To this day, no one has talked to me about it.	Chun an latha an-diugh, chan eil duine air bruidhinn rium mu dheidhinn.
Then again, that's the old me.	An uairsin a-rithist, b’ e sin an t-seann mise.
I do not know what to think.	Chan eil fios agam dè a smaoinicheas mi.
If you do not want to be friends with me, that's fine.	Mura h-eil thu airson a bhith nad charaidean leam, ceart gu leòr.
We both get there at about the same time.	Bidh an dithis againn a’ faighinn ann timcheall air an aon àm.
That was wrong.	Bha sin ceàrr.
A feminine look would definitely help as well.	Bhiodh sealladh boireann gu cinnteach na chuideachadh cuideachd.
Everyone showed their respect.	Sheall gach fear a spèis.
I just love it.	Tha mi dìreach dèidheil air.
We must push the truth.	Feumaidh sinn an fhìrinn a sparradh.
I'm not sure what it is and then look human.	Chan eil mi cinnteach dè a th’ ann agus an uairsin a’ coimhead mac an duine.
He held it without hands, pulled it to him without arms.	Chùm e e gun làmhan, tharraing e thuige gun ghàirdeanan.
The soldiers will not answer me.	Cha fhreagair na saighdearan mi.
I can't say.	Chan urrainn dhomh a ràdh.
But I am a little surprised by the result.	Ach tha an toradh beagan iongnadh orm.
It won me over that time, in our first conversation.	Bhuannaich e mi thairis air an àm sin, nar ciad chòmhradh.
Or do any work.	No dèan obair sam bith.
But there has to be another way.	Ach feumaidh dòigh eile a bhith ann.
He looks very angry.	Tha e a’ coimhead uamhasach feargach.
Yes, just a few things.	Tha, dìreach beagan rudan.
However, they are considered less effective for this purpose.	Ach, thathas den bheachd nach eil iad cho èifeachdach airson an adhbhair seo.
That's the way it will be.	Sin mar a bhios e.
He took the pressure off me.	Thug e an cuideam bhuam.
To promote.	Gus adhartachadh.
They are being asked to go through it again.	Thathas ag iarraidh orra a dhol troimhe a-rithist.
Nobody had much to say.	Cha robh mòran ri ràdh aig duine.
I really got into it.	Fhuair mi a-steach dha dha-rìribh.
The whole thing made me think.	Thug a’ chùis gu lèir orm smaoineachadh.
You have to get wet.	Feumaidh tu fàs fliuch.
Don't be one of them.	Na bi mar aon dhiubh.
I hated it though.	Bha gràin agam air ge-tà.
What he could do, he did.	Dè a b’ urrainn dha a dhèanamh, bha e air a dhèanamh.
We’ve been through this before.	Tha sinn air a bhith tro seo roimhe.
He worked on this for years.	Bha e ag obair air seo fad bhliadhnaichean.
I was not so good at this.	Cha robh mi cho math air seo.
I haven't seen her go out much.	Chan fhaca mi i a’ dol a-mach mòran.
I just believe in moving a ball and getting everyone involved.	Tha mi dìreach a’ creidsinn ann an gluasad ball agus a’ toirt a h-uile duine an sàs.
They must have found something, but they will not tell me what.	Feumaidh gun do lorg iad rudeigin, ach chan innis iad dhomh dè.
Only then did he walk up to the door.	Is ann dìreach an uairsin a choisich e suas chun an dorais.
Something has to wait.	Feumaidh rudeigin fuireach.
I tested them and they felt great.	Chuir mi deuchainn orra agus bha iad a’ faireachdainn sgoinneil.
I will never forget who gave birth to me.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth cò thug breith dhomh.
Everyone believed him.	Chreid a h-uile duine e.
He knew what that was like.	Bha fios aige cò ris a bha sin coltach.
We had to give it up and that's what we can't understand.	B’ fheudar dhuinn a leigeil air falbh agus sin an rud nach urrainn dhuinn a thuigsinn.
A day is a thousand years.	Tha latha mìle bliadhna.
This was a real situation for me.	B’ e suidheachadh fìor a bha seo dhomh.
The room around me returned.	Thill an rùm mun cuairt orm.
The solution may be as simple as opening a window.	Is dòcha gum bi am fuasgladh cho furasta ri fosgladh uinneag.
Along with it, that was the turning point.	Còmhla ris, b’ e sin an t-àite tionndaidh.
And we are.	Agus tha sinn.
The father of everyone in the house sent for him.	Chuir athair a h-uile duine a bha san taigh a-mach ga lorg.
Instead, the war showed its limits.	An àite sin, sheall an cogadh na crìochan aige.
The worst thing.	An rud as miosa.
I have the scenes myself.	Tha na seallaidhean agam fhìn.
The unit worked perfectly for a long time.	Dh’ obraich an aonad gu foirfe airson ùine mhòr.
This was done by design.	Chaidh seo a dhèanamh le dealbhadh.
It is the right thing to do.	Is e an rud ceart a dhèanamh.
You did what anyone could do.	Rinn thu na b’ urrainn duine sam bith a dhèanamh.
Conversations, sure, but not much sex is real.	Còmhraidhean, gu cinnteach, ach chan eil mòran gnè fìor.
She would not stand for him.	Cha seasadh i air a shon.
I thought it was weird.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e rudeigin neònach.
He was a man who tried to understand.	Bha e na dhuine a dh'fheuch ri tuigsinn.
It's a powerful feeling.	Is e faireachdainn cumhachdach a th’ ann.
The key to any successful trip starts with planning.	Bidh an iuchair airson turas soirbheachail sam bith a 'tòiseachadh le planadh.
But still nothing.	Ach fhathast gun dad.
We created language very quickly.	Chruthaich sinn cànan gu math luath.
Maybe he wanted to send him some news.	Is dòcha gu robh e airson naidheachd a chuir thuige.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
So that may not work for me.	Mar sin is dòcha nach obraich sin dhòmhsa.
Overall, it looked very good.	Uile gu lèir, bha e a’ coimhead glè mhath.
You will need it now more than ever.	Bidh feum agad air a-nis nas motha na bha e a-riamh.
And she would not love him for no reason.	Agus cha bhiodh gaol aice air gun adhbhar.
You have a voice, so use it.	Tha guth agad, mar sin cleachd e.
We are not happy.	Chan eil sinn toilichte.
From my experience, it might be near the top.	Bhon eòlas agam, is dòcha gum biodh e faisg air a’ mhullach.
The children were adults and had a life of their own.	Bha a’ chlann nan inbhich agus bha am beatha fhèin aca.
And open source is a better way to get there.	Agus tha stòr fosgailte na dhòigh nas fheàrr air faighinn ann.
This is done in three main steps.	Tha seo air a dhèanamh ann an trì prìomh cheumannan.
It was never so scary.	Cha robh e a-riamh cho eagallach.
I'm going to take a different approach.	Tha mi a’ dol a ghabhail dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
And with that said, here we are.	Agus le sin air a ràdh, seo sinn.
The true shape of a cell can change.	Faodaidh fìor chruth cealla atharrachadh.
He got away.	Fhuair e air falbh.
The news is not good.	Chan eil an naidheachd math.
Or get skin cancer.	No faigh aillse craiceann.
As you can.	Mar as urrainn dhut.
But he was still halfway away from home.	Ach bha e fhathast leth-shaoghal air falbh bhon dachaigh.
He was wondering what she was going to say.	Bha e a’ faighneachd dè bha i a’ dol a ràdh.
That's the best thing she could have hoped for, for now.	B’ e sin an rud a b’ fheàrr a dh’ fhaodadh i a bhith an dòchas, airson an-dràsta.
We suggest you join the meeting now.	Tha sinn a’ moladh gun tig thu a-steach don choinneamh a-nis.
On my last trip.	Air mo thuras mu dheireadh.
Looks like my lot will never go away.	Tha e coltach nach tèid mo chuid air falbh gu bràth.
Now imagine that this is happening.	A-nis smaoinich gu bheil sin a’ tachairt.
Their faces will still be remembered even though their names are not.	Bidh na h-aghaidhean aca fhathast nan cuimhne eadhon ged nach eil na h-ainmean aca.
He was going to talk but he thought better of it.	Bha e gu bhith a’ bruidhinn ach smaoinich e na b’ fheàrr air.
She was outside, somewhere around the front.	Bha i a-muigh, àiteigin timcheall air an aghaidh.
She could smell it.	Dh'fhaodadh i fàileadh a dhèanamh air.
Maybe he would.	Is dòcha gun dèanadh e.
I should be happy to stay.	Bu chòir dhomh a bhith toilichte fuireach.
A lower score represents a higher risk of falls.	Tha sgòr nas ìsle a’ riochdachadh cunnart tuiteam nas àirde.
Wait a few seconds and the hair will fall out.	Fuirich beagan dhiog agus thig am falt dheth.
Just do not know how to use the incoming user.	Dìreach chan eil fios agad ciamar a chleachdas tu an neach-cleachdaidh a-steach.
All tests were repeated at least three times with similar results.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris co-dhiù trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
She was leaving.	Bha i a’ falbh.
People should look at it.	Bu chòir do dhaoine coimhead air.
Hard.	Cruaidh.
She reached for her mouth and tied it tightly.	Thug i làmh gu a beul agus cheangail i gu cruaidh e.
And then he did.	Agus an uairsin rinn e.
They now play an important role in business decisions.	A-nis tha àite cudromach aca ann an co-dhùnaidhean gnìomhachais.
This information may not be relevant for this year.	Is dòcha nach eil am fiosrachadh seo a’ buntainn ris a’ bhliadhna seo.
Suddenly, the opposition could be anyone.	Gu h-obann, dh'fhaodadh an aghaidh a bhith duine sam bith.
Maybe this woman will protect us.	Is dòcha gun dìon am boireannach seo sinn.
It happens everywhere.	Anns gach àite tha e a 'tachairt.
Along the way, you have to reveal a character.	Air an rathad, feumaidh tu caractar a nochdadh.
All three were seen leaving the area at high speed.	Chaidh an triùir fhaicinn a' fàgail na sgìre aig astar àrd.
That means the weekend starts tomorrow afternoon.	Tha sin a’ ciallachadh gum bi an deireadh-sheachdain a’ tòiseachadh feasgar a-màireach.
Why not do some real research.	Carson nach dèan thu fìor rannsachadh.
Suddenly I was disturbed.	Gu h-obann chuir mi dragh oirre.
This is very relevant.	Tha seo gu math buntainneach.
Losing a third of your population has a huge impact.	Nuair a chailleas tu trian den t-sluagh agad bidh buaidh mhòr ann.
I will definitely take a look at the website that you mentioned.	Bheir mi sùil gu cinnteach air an làrach-lìn air an tug thu iomradh.
And it's not very good, either.	Agus chan eil e glè mhath, an dàrna cuid.
The results were the same.	Bha na toraidhean mar an ceudna.
He gave him everything he asked for.	Thug e dha a h-uile rud a dh'iarr e.
It is my business to know.	Is e mo ghnothach fios a bhith agad.
I do not know how to explain it.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi e.
It's going to be there for years.	Tha e gu bhith ann airson bliadhnaichean.
Light and kind in communication.	Solas agus coibhneil ann an conaltradh.
How strange to think of such a lost time.	Dè cho neònach a bhith a’ smaoineachadh mun ùine chaillte sin.
It is not valid with special holidays.	Chan eil e dligheach le saor-làithean sònraichte.
Get to know each other.	Faigh eòlas air a chèile.
A bit.	Beagan.
So sometimes it is better to try it earlier.	Mar sin uaireannan tha e nas fheàrr feuchainn air nas tràithe.
They looked after him well enough, without any mistakes.	Bha iad a’ coimhead às a dhèidh math gu leòr, gun mhearachd sam bith.
To change policy for the middle class, we need to change politics.	Gus poileasaidh atharrachadh airson a’ chlas mheadhanach, feumaidh sinn poilitigs atharrachadh.
I do not own it.	Chan eil sealbh agam air.
It sounds perfect.	Tha e fuaimean foirfe.
My wife, she liked that.	Mo bhean, chòrd sin rithe.
I couldn't have done it without the support of my family.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a dhèanamh às aonais taic mo theaghlaich.
It was a broad story in its day.	B' e sgeul farsaing a bh' ann na latha.
They fell back.	Thuit iad air ais.
In his mind, there are only three in our family.	Na inntinn, chan eil ach triùir anns an teaghlach againn.
A review of related literature is included.	Tha lèirmheas air litreachas co-cheangailte ris a ghabhail a-steach.
But you are not dead.	Ach chan eil thu marbh.
I am attached to it to provide new ones.	Tha mi ceangailte ris airson feadhainn ùra a thoirt seachad.
Plenty of space.	Gu leòr rùm.
No wonder she looked tired.	Chan iongnadh gu robh i a’ coimhead sgìth.
Just like the book.	Dìreach mar an leabhar.
One or two years old.	Bliadhna no dhà a dh'aois.
Either you run the day, or the day runs you.	An dara cuid ruithidh tu an latha, no ruithidh an latha thu.
Want to get a picture of this type easily.	A bheil thu airson dealbh èibhinn den t-seòrsa seo fhaighinn gu furasta.
Try to think of giving such a valuable reason.	Feuch an smaoinich thu air adhbhar cho luachmhor a thoirt seachad.
From their experience.	Bhon eòlas aca.
We will be struck.	Bidh sinn air bualadh.
Pay with cash.	Pàigh le airgead.
Trust is about action.	Tha earbsa mu dheidhinn gnìomh.
I barely fired a bullet.	Is gann gun do loisg mi peilear.
I know it gives kids a great memory.	Tha fios agam gu bheil e a’ toirt a chuimhne comasach dha clann.
But then he quickly changed his mind.	Ach an uairsin dh’ atharraich e inntinn gu sgiobalta.
He can do nothing.	Chan urrainn dha dad a dhèanamh.
Each test was performed at least five times.	Chaidh gach deuchainn a dhèanamh co-dhiù còig tursan.
If the material is good enough, none of that is needed.	Ma tha an stuth math gu leòr, chan eil feum air gin de sin.
I said to my sister, and she was crying.	Thuirt mi ri mo phiuthar, agus bha i a 'caoineadh.
This stuff starts to add up.	Bidh an stuth seo a 'tòiseachadh a' cur suas.
Ready to leave.	Deiseil airson falbh.
Accepting slowly.	A 'gabhail ris gu slaodach.
It felt so good, so fucking good.	Bha e a’ faireachdainn cho math, cho fucking math.
I like being in my place.	Is toil leam a bhith anns an àite agam.
At last they rose, and dressed.	Mu dheireadh dh' eirich iad, dh' eideadh e.
Dead is dead.	Tha marbh marbh.
One door stood open.	Sheas aon doras fosgailte.
That would be a great meeting of women and a very quick conversation.	Bhiodh sin na dheagh choinneamh boireannach agus còmhradh gu math sgiobalta.
Her smiling lines make her look old.	Bidh na loidhnichean gàire aice a’ toirt oirre coimhead sean.
Now let me say that this study.	A-nis leig dhomh a ràdh gu bheil an sgrùdadh seo.
Nothing can hold it back.	Chan urrainn dad a chumail air ais.
We'll see if there's any development.	Chì sinn a bheil leasachadh sam bith ann.
Coming without a date just makes it worse.	Tha tighinn gun cheann-latha dìreach ga dhèanamh nas miosa.
He got to where we often talked on the phone.	Ràinig e far an robh sinn a’ bruidhinn air a’ fòn glè thric.
It caught my attention too.	Thug e an aire dhòmhsa cuideachd.
However, that was not his business.	Ach, cha b’ e sin a ghnìomhachas.
He was clearly tired too.	Bha e soilleir gu robh e sgìth cuideachd.
In this judgment it may or may not be correct.	Anns a 'bhreithneachadh seo faodaidh e a bhith no nach robh e ceart.
I see that one of you is a police officer.	Chì mi gu bheil fear agaibh na oifigear poileis.
No need to thank me.	Chan eil feum air taing a thoirt dhomh.
She could feel their eyes on her, though.	Dh'fhaodadh i a bhith a 'faireachdainn an sùilean oirre, ge-tà.
Death is the last enemy to be destroyed.	Is e bàs an nàmhaid mu dheireadh a thèid a sgrios.
Well simple for me.	Uill sìmplidh dhomh.
I don't understand them yet.	Chan eil mi gan tuigsinn fhathast.
He continued to the river and then stopped.	Lean e chun na h-aibhne agus an uairsin stad e.
Just travel by train rather than air.	Dìreach siubhal air trèana seach adhair.
Life is cool.	Tha beatha fionnar.
Bill used it for about nine years before we got married.	Chleachd Bill e airson timcheall air naoi bliadhna mus do phòs sinn.
I believe you are.	Tha mi creidsinn gu bheil thu.
The application will not run properly.	Cha ruith an aplacaid mar bu chòir.
He was three at the time.	Bha e trì aig an àm.
The struggle seemed short-lived.	Cha robh coltas gu robh an t-strì ach goirid.
Then it is true.	An uairsin tha e fìor.
Sometimes our table needs a face.	Aig amannan bidh aodann a dhìth aig a’ bhòrd againn.
I work with women.	Bidh mi ag obair le boireannaich.
And no team was safe.	Agus cha robh sgioba sam bith sàbhailte.
We have to wait to see how this problem is played out.	Feumaidh sinn feitheamh gus faicinn mar a tha an duilgheadas seo air a chluich.
This is a full eight months before the set was released.	Tha seo ochd mìosan slàn mus deach an seata fhoillseachadh.
It's amazing how many people see it.	Tha e iongantach cia mheud duine a tha ga fhaicinn.
She is no longer here.	Chan eil i an seo tuilleadh.
I shook but did not know who he was.	Chrath mi ach cha robh fios agam cò e.
Government of the time.	Riaghaltas na h-ùine.
You do not know what you did.	Chan eil fios agad dè a rinn thu.
You walk there.	Bidh thu a’ coiseachd ann.
That is far too open to interpretation.	Tha sin fada ro fhosgailte airson eadar-mhìneachadh.
I have no influence on it.	Chan eil buaidh sam bith agam air.
That sounded good.	Bha fuaim math air sin.
We take those moments and roll with them.	Bidh sinn a 'gabhail na h-amannan sin agus a' roiligeadh leotha.
I'm going to call her that.	Tha mi a’ dol a ghairm oirre.
He never offered to pay for food.	Cha do thairg e a-riamh pàigheadh ​​​​airson biadh.
So do three more kids in this room.	Mar sin dèan triùir chloinne eile san t-seòmar seo.
What the girls will do.	Dè nì na nigheanan.
It is a case of a lost person.	Is e cùis neach a tha air chall a th’ innte.
Therefore, they need to be developed by selection for at least two reasons.	Mar sin, tha feum air an leasachadh le taghadh airson co-dhiù dà adhbhar.
They were covered in blood.	Bha iad còmhdaichte le fuil.
I feel nothing.	Chan eil mi a’ faireachdainn dad.
I need to sleep.	Feumaidh mi cadal.
In fact, it failed.	Gu dearbh, dh'fhàillig e.
It's an animal.	'S e beathach a th' ann.
I love you with all my heart.	Tha gaol agam ort le m’ uile chridhe.
The main doors were open.	Bha na prìomh dhorsan fosgailte.
But step back and think about it for a minute.	Ach ceum air ais agus smaoinich air airson mionaid.
I felt much more comfortable.	Bha mi a’ faireachdainn tòrr nas comhfhurtail.
The other guy might know that.	Is dòcha gum biodh fios aig an fhear eile mu dheidhinn sin.
She went to his side and they made room for her.	Chaidh i gu a thaobh agus rinn iad àite dhi.
This could easily be my favorite story in the book.	Dh’ fhaodadh gur e seo gu furasta an sgeulachd as fheàrr leam san leabhar.
However, it is not yet time to take direct action.	Ach, chan eil an t-àm ann gnìomh dìreach a ghabhail fhathast.
The changes are ongoing.	Tha na h-atharrachaidhean a’ leantainn air adhart.
But his success should come as no surprise.	Ach cha bu chòir dha a shoirbheachas iongnadh a dhèanamh.
It filled my heart with joy.	Lìon e mo chridhe le toileachas.
We would prefer our staff to run our business.	B’ fheàrr leinn gum biodh an luchd-obrach againn a’ ruith ar gnìomhachas.
It's been a great trip.	Tha e air a bhith na dheagh thuras.
That did not mean they were thick.	Cha robh sin a’ ciallachadh gu robh iad tiugh.
He was still lying.	Bha e fhathast na laighe.
And come on in.	Agus thig a-steach e.
This is not necessarily true.	Chan eil seo gu riatanach fìor.
You could not.	Cha b' urrainn dhut.
I could no longer follow the new rules.	Cha b’ urrainn dhomh na riaghailtean ùra a leantainn tuilleadh.
But the experience was not lost.	Ach cha deach an t-eòlas a chall.
Something interesting was happening.	Bha rudeigin inntinneach agam a’ tachairt.
Get them back by telling them what's new with your business.	Faigh air ais iad le bhith ag innse dhaibh dè a tha ùr leis a 'ghnìomhachas agad.
A promise his government failed to keep.	Gealladh nach deach aig an riaghaltas aige air a chumail.
Colors were everywhere.	Bha dathan anns a h-uile h-àite.
Half of us were sick.	Bha leth againn tinn.
Because you live from the outside in.	A chionn gu bheil thu a 'fuireach bhon taobh a-muigh a-staigh.
Breakfast is waiting.	Tha bracaist a 'feitheamh.
But now you have compelled my hand.	Ach a nis dh'èignich thu mo làmh.
What she did was after the truth, if you will.	Bha na rinn i às deidh na fìrinn, ma thogras tu.
But there will be important differences.	Ach bidh eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
It might be fun to try.	Is dòcha gum bi e spòrsail feuchainn.
I checked and this should be just the right length.	Rinn mi sgrùdadh agus bu chòir seo a bhith dìreach den fhad cheart.
I really liked the good and bad characters.	Bha meas mòr agam air na caractaran math agus dona.
There is no conflict.	Chan eil còmhstri ann.
That was the last thing she wanted.	B’ e sin an rud mu dheireadh a bha a dhìth oirre.
No one was following her, she was sure.	Cha robh duine ga leantainn, air an robh i cinnteach às.
None had gone missing.	Cha robh gin air a dhol a dhìth.
He had a good judgment.	Bha deagh bhreithneachadh aige.
The heart is out of it, everywhere.	Tha an cridhe a-mach às, anns a h-uile àite.
We can't go around it at all.	Chan urrainn dhuinn a dhol timcheall air idir.
Or it will be when they finish it.	No bidh e nuair a chuireas iad crìoch air.
The smoke that came from his clothes and body disappeared.	Chaidh an ceò a thàinig às a chuid aodaich agus a chorp à sealladh.
That's exactly what it is.	Sin dìreach dè th’ ann.
Now it was just a matter of waiting.	A-nis cha robh ann ach feitheamh.
No walls were built.	Cha deach ballachan a thogail.
If they are not, they are not.	Mura h-eil iad, chan eil.
And he did not understand what had happened.	Agus cha robh e a 'tuigsinn mar a thachair e.
So he had to wait.	Mar sin dh'fheumadh e feitheamh.
Read his blog.	Leugh am blog aige.
But otherwise they are not.	Ach ann an dòigh eile chan eil iad.
She was their friend.	Bha i na caraid dhaibh.
The air in the room was dense and heavy.	Bha an èadhar anns an t-seòmar dlùth agus trom.
Just a little different text.	Dìreach beagan teacsa eadar-dhealaichte.
Then he fell down and died.	An uairsin thuit e sìos agus bhàsaich e.
Representative data from at least two independent trials were shown.	Chaidh dàta riochdachail de co-dhiù dà dheuchainn neo-eisimeileach a shealltainn.
I know so many amazing people.	Tha mi eòlach air uimhir de dhaoine iongantach.
It may not come for three or even six months.	Is dòcha nach tig e airson trì no eadhon sia mìosan.
I think now is the right time to stop.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an àm cheart airson stad.
It will not last this year.	Cha mhair e am bliadhna.
And the sound it makes.	Agus am fuaim a nì e.
A rich doctor wanted her for his son.	Bha dotair beairteach ga h-iarraidh airson a mhac.
It is essential to add to your regular meal plan.	Tha e riatanach cur ris a 'phlana bìdh àbhaisteach agad.
Everything was clear.	Bha a h-uile dad soilleir.
We never met, but we still spent the afternoon talking.	Cha do choinnich sinn a-riamh, ach fhathast tha sinn air feasgar a chuir seachad a’ bruidhinn.
His silence in such a situation cannot be challenged.	Chan urrainnear a shàmhchair ann an leithid de shuidheachadh a chuir na fhianais na aghaidh.
She's trying to get rid of him.	Tha i a’ feuchainn ri toirt air falbh e.
That feeling is very strong.	Tha am faireachdainn sin gu math làidir.
It's great to be back !.	Tha e math a bhith air ais!.
They had gradually grown closer and closer to the last year.	Beag air bheag bha iad air fàs nas fhaisge agus nas fhaisge air a’ bhliadhna a dh’ fhalbh.
All of these and many more have had a profound effect on me.	Thug iad sin uile agus mòran eile buaidh mhòr orm.
There were seven samples in all.	Bha seachd sampallan ann uile gu lèir.
As long as you were quiet, I did not mind keeping you.	Cho fad 's a bha thu sàmhach, cha robh dragh aige orm do chumail.
People on the trail are very friendly and like this trail.	Tha daoine air an t-slighe gu math càirdeil agus is toil leotha an t-slighe seo.
And the line is still half full.	Agus tha an loidhne-lìn fhathast letheach gu leth.
If it was somewhere inside she needed a plan.	Nam biodh e an àiteigin a-staigh bha feum aice air plana.
When one of their members was arrested, his legal costs were paid.	Nuair a chaidh fear de na buill aca a chur an grèim, chaidh na cosgaisean laghail aige a phàigheadh.
Finally it came.	Mu dheireadh thàinig e.
My books and stories a.	Mo leabhraichean agus mo sgeulachdan a.
Anyway, here she is.	Co-dhiù, seo i.
Sometimes this can cause problems.	Uaireannan, faodaidh seo duilgheadasan adhbhrachadh.
Additional reviews were included.	Chaidh lèirmheasan a bharrachd a thoirt a-steach.
I never wanted to do this.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh seo a dhèanamh.
It is not known if this was originally part of the bridge.	Chan eil fios an e pàirt den drochaid a bha seo bho thùs.
The screen changes colors for each game played.	Atharraichidh an sgrion dathan airson gach geama a thathas a’ cluich.
It was pretty clear that this is it.	Bha e gu math soilleir gur e seo e.
Now you have a problem.	A-nis tha duilgheadas agad.
I see trees cut down.	Chì mi craobhan air an gearradh sìos.
Informed consent was obtained after the investigation was fully explained.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn às deidh don sgrùdadh a bhith air a làn mhìneachadh.
Those children, she said, are ready to learn.	Tha a’ chlann sin, thuirt i, gu math deiseil airson ionnsachadh.
It can be short or long.	Faodaidh e a bhith goirid no fada.
He was happy to be back.	Bha e toilichte a bhith air ais.
Such a routine for normal circulation.	A leithid àbhaisteach airson cuairteachadh àbhaisteach.
I would be interested to hear what the situation was.	Bhiodh ùidh agam cluinntinn dè an suidheachadh a bh’ ann.
This really is the big challenge of my life.	Is e seo dha-rìribh an dùbhlan mòr nam bheatha.
My city just doesn't offer the selection that is available online.	Chan eil am baile agam dìreach a’ tabhann an taghadh a tha ri fhaighinn air-loidhne.
It was very important to find that.	Bha e fìor chudromach sin a lorg.
They are like brothers to me.	Tha iad coltach ri bràithrean dhòmhsa.
Keep trying new things.	Lean air adhart a’ feuchainn rudan ùra.
You should see how they talk about you.	Bu chòir dhut faicinn mar a bhios iad a’ bruidhinn mu do dheidhinn.
So you put down the challenge.	Mar sin cuiridh tu an dùbhlan sìos.
It was unknown.	Cha robh fios.
But, at the same time, she showed signs of relief.	Ach, aig an aon àm, sheall i comharran faochadh.
At other times he was feeling anxious.	Aig amannan eile bha e a’ faireachdainn iomagaineach.
He said crazy fucking things.	Thuirt e rudan crazy fucking.
And that's not the only thing.	Agus chan e sin an aon rud.
I didn't count.	Cha robh mi a’ cunntadh.
To a private house.	Gu taigh prìobhaideach.
Nobody knows what to do.	Chan eil fios aig duine dè a nì e.
I like to keep things simple.	Is toil leam a bhith a’ cumail rudan sìmplidh.
Leave as little evidence as possible.	Fàg cho beag fianais 's as urrainn dhut.
Children have it.	Tha e aig clann.
Evidence submitted at trial.	Fianais air a thoirt a-steach aig deuchainn.
But he was still here anyway.	Ach gun robh e fhathast an seo co-dhiù.
This told him he might not be crazy.	Dh’ innis seo dha gur dòcha nach robh e craicte.
This is important to me, baby.	Tha seo cudromach dhòmhsa, leanabh.
This data is missing.	Tha an dàta seo air chall.
One option stood out.	Sheas aon roghainn a-mach.
I can tell by looking at them.	Is urrainn dhomh innse le bhith a’ coimhead orra.
That will give us another ten years.	Bheir sin deich bliadhna eile dhuinn.
I would like to read another value later.	Bu mhath leam luach eile a leughadh às a dhèidh.
They were just up against me.	Bha iad dìreach suas nam aghaidh.
With the rights of that user who started the application.	Le còraichean an neach-cleachdaidh sin a thòisich an tagradh.
Someone grabbed him.	Rug cuideigin air.
He was the kind of person who would do anything for you.	B 'e an seòrsa duine a dhèanadh rud sam bith dhut.
It just shows you where to look.	Chan eil e ach a’ sealltainn dhut càite an coimhead thu.
Finish yourself to add those colors.	Cuir crìoch ort fhèin gus na dathan sin a chur ris.
Working in groups and giving feedback.	Ag obair ann am buidhnean agus a’ toirt seachad fios air ais.
I can't say I miss it even a bit.	Chan urrainn dhomh a ràdh gu bheil mi ga ionndrainn eadhon beagan.
I leaned over against the wall and started down.	Ghluais mi a-null an aghaidh a 'bhalla agus thòisich mi sìos.
This is the nature of religion.	Is e seo nàdar creideimh.
You're coming in.	Tha thu a’ tighinn a-steach.
To lose that person.	An duine sin a chall.
One of them was an animal.	Bha aon dhiubh nam beathaichean.
It never made sense.	Cha robh e a-riamh ciallach.
That’s where the real fun is.	Sin far a bheil an fhìor spòrs.
As such, it is considered to be a fundamental system.	Mar sin, thathas den bheachd gur e siostam bunaiteach a th’ ann.
I thought that was kind of funny and interesting.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sin caran èibhinn agus inntinneach.
Finally it was time for me to go to bed.	Mu dheireadh bha an t-àm ann dhomh a dhol suas dhan leabaidh.
You can no longer counter this.	Chan urrainn dhut tarraing an-aghaidh seo tuilleadh.
Your mind is full of questions.	Tha d’ inntinn làn cheistean.
Vote as if your future depends on it.	Bhòt mar gum biodh an àm ri teachd agad an urra ris.
And yet they did.	Agus fhathast rinn iad.
He had never raised his voice with her before.	Cha robh e a-riamh air a ghuth a thogail leatha roimhe.
Crazy stuff, crazy stuff.	Stuth craicte, stuth craicte.
Getting over her father was going to be a chore.	Bha a bhith a’ faighinn seachad air a h-athair gu bhith na phìos obrach.
What freedom it gives you.	Dè an t-saorsa a tha a 'toirt dhut.
It was the first time the band had played on these countries.	B’ e seo a’ chiad uair a chluich an còmhlan air na dùthchannan sin.
For a moment I thought she might be asleep.	Bha mi airson mionaid a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh i na cadal.
However, it is appropriate.	Ge-tà, tha e iomchaidh.
But to our knowledge such studies do not exist.	Ach chan eil sgrùdaidhean mar sin ann a rèir ar n-eòlais.
It would not hurt to look around my house.	Cha bhiodh e na gort a bhith a’ toirt sùil timcheall an taighe agam fhìn.
Protect your tongue.	Dìon do theanga.
Many of these comments were related to their definition.	Bha mòran de na beachdan sin co-cheangailte ris na bha gam mìneachadh fhèin.
We had to find a way through.	Dh’ fheumadh sinn slighe a lorg troimhe.
It's just left.	Tha e dìreach air fhàgail.
His sister was also killed.	Chaidh a phiuthar a mharbhadh cuideachd.
They did not mean that anything would turn out the way he did.	Cha robh iad a 'ciallachadh gum biodh dad a' tionndadh a-mach mar a rinn e.
But it doesn't matter.	Ach chan eil e gu diofar.
He is one of us.	Tha e mar aon againn.
As long as we understand each other.	Cho fad 's a tha sinn a' tuigsinn a chèile.
Your desktop is waiting.	Tha an deasg agad a’ feitheamh.
Tolerance is not easy to understand.	Chan eil fulangas furasta a thuigsinn.
She was not going to open herself up for injury again.	Cha robh i a’ dol a dh’ fhosgladh i fhèin suas airson gortachadh a-rithist.
Love is kind.	Tha gaol coibhneil.
There's too much going on.	Tha cus a' dol.
Closer than it is open.	Nas dùinte na tha e fosgailte.
All four were dead within a year.	Bha an ceathrar marbh taobh a-staigh bliadhna.
It definitely works, too.	Tha e gu cinnteach ag obair, cuideachd.
I'm just lost on where to start.	Tha mi dìreach air chall airson càit an tòisich mi.
People need to be in control of something.	Feumaidh smachd a bhith aig daoine air rudeigin.
And it will never be like that again.	Agus cha bhi mar sin gu bràth tuilleadh.
Speed ​​does not change that.	Chan eil astar a’ dol a dh’ atharrachadh sin.
The color of his eyes changed from green to yellow.	Bha dath a shùilean air atharrachadh bho uaine gu buidhe.
I knew right then.	Bha fios agam ceart an uairsin.
There is a right of appeal and there is no time limit.	Tha còir tagraidh ann agus chan eil crìoch-ama ann.
No matter what happened, he could not control it.	Ge bith dè a bha a’ tighinn, cha b’ urrainn dha smachd a chumail air.
It has been emotional.	Tha e air a bhith tòcail.
Modern and warm.	Ùr-nodha agus blàth.
Most of us may not have that strength and drink too much.	Is dòcha nach eil an neart sin aig a’ mhòr-chuid againn agus ag òl cus.
You may be trying to distract yourself from other things.	Is dòcha gu bheil thu a’ feuchainn ri d’ inntinn a chuir dheth rudan eile.
In many cases, two treatments are required.	Ann an iomadh cùis, tha feum air dà leigheas.
He liked where he was now.	Chòrd e ris far an robh e an-dràsta.
Our thoughts do not matter.	Chan eil ar smuaintean a’ cunntadh airson dad.
Don't expect the problem to go away over time.	Na bi dùil gum falbh an duilgheadas thar ùine.
He knows what you need and he will deliver.	Tha fios aige dè a tha a dhìth ort agus bheir e seachad e.
Other reviews were more negative.	Bha lèirmheasan eile nas àicheil.
He took it off, holding a phone in his ear.	Thug e dheth, a’ cumail fòn na chluais.
You know comfort.	Tha fios agad air comhfhurtachd.
I really like that.	Tha sin a’ còrdadh rium gu mòr.
Some values ​​may be longer than the range can hold.	Is dòcha gum bi cuid de luachan nas fhaide na as urrainn don raon a chumail.
It is in good shape but it needs testing.	Tha e ann an cruth math ach tha feum aige air deuchainn.
She was two minutes late.	Bha i dà mhionaid fadalach.
However, five lines with higher values ​​were identified.	Ach, chaidh còig loidhnichean le luachan nas àirde a chomharrachadh.
Giving away such a bag.	A 'toirt seachad a leithid de phoca.
It can receive notifications, but it cannot make any notifications.	Faodaidh e fiosan fhaighinn, ach chan urrainn dha fiosan sam bith a dhèanamh.
There is plenty of space.	Tha àite gu leòr ann.
She was a summer man.	'S e duine samhraidh a bh' innte.
Global conflict.	Còmhstri cruinneil.
That would upset him.	Chuireadh sin dragh air.
It was funny what people turned on.	Bha e èibhinn an rud a thionndaidh daoine air.
They moved for a new test.	Rinn iad gluasad airson deuchainn ùr.
It is open all year round.	Tha e fosgailte fad na bliadhna.
All study participants provided written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche sgrùdaidh cead fiosraichte sgrìobhte seachad.
Use class or home activities.	Cleachd gnìomhan sa chlas no aig an taigh.
Eight players make up two teams of four players each.	Bidh ochd cluicheadairean a’ dèanamh dà sgioba de cheathrar chluicheadairean gach fear.
To have faith.	Gus creideamh a bhith agad.
He brought it in.	Thug e a-steach.
The officer's gun was found next to her body.	Chaidh gunna an oifigeir a lorg ri taobh a cuirp.
He knows our future and he knows the past.	Tha e eòlach air an àm ri teachd againn agus tha eòlas aige air an àm a dh’ fhalbh.
I will succeed.	Bidh mi soirbheachail.
Water quality is included in this list for two reasons.	Tha càileachd uisge air a thoirt a-steach don liosta seo airson dà adhbhar.
Good to see you.	'S math d'fhaicinn.
Dreaming is out of our reach.	Chan eil bruadar taobh a-muigh ar ruigsinneachd.
Only.	A-mhàin.
In the country man has freedom.	Anns an dùthaich tha saorsa aig duine.
We don't hurt each other too much.	Chan eil sinn a 'gortachadh a chèile cus.
And it was good.	Agus bha e math.
New model for group selection.	Modail ùr airson taghadh buidhne.
I threw it away when your father left.	Thilg mi air falbh e nuair a dh'fhalbh d'athair.
I stood outside the door in the hall.	Sheas mi taobh a-muigh an dorais anns an talla.
If she had to walk home, she would.	Nam feumadh i coiseachd dhachaigh, bhiodh i.
There are, however, a few differences.	Tha, ge-tà, beagan eadar-dhealachaidhean.
We have a game now.	Tha gèam againn a-nis.
Details of all types of money.	Mion-fhiosrachadh mu gach seòrsa airgead.
An average of three measurements was used as the final value.	Chaidh cuibheasachd trì tomhais a chleachdadh mar an luach deireannach.
He did not know if this would work.	Cha robh fios aige an obraicheadh ​​​​an rud seo.
He had no words.	Cha robh faclan aige.
Write down what you want.	Sgrìobh sìos na tha thu ag iarraidh.
Do what you want us to and we will still love you.	Dèan dhuinn na thogras tu agus bheir sinn gaol dhut fhathast.
I was not interested in this.	Cha robh ùidh agam ann an seo.
Untie and see what this tells you.	Fuasgail agus faic dè tha seo ag innse dhut.
None of us are as special as we think.	Chan eil gin againn cho sònraichte sa tha sinn a’ smaoineachadh.
He looked at his shoes.	Thug e sùil air a bhrògan.
Here's what she wants.	Seo na tha i ag iarraidh.
But it was like another planet.	Ach bha e coltach ri planaid eile.
Together we will create our shared reality.	Còmhla bidh sinn a’ cruthachadh ar fìrinn cho-roinnte.
I need a lot.	Tha feum agam air tòrr.
Parents were happy.	Bha pàrantan toilichte.
And so it can be.	Agus mar sin faodaidh e bhith.
I learned a lot.	Dh’ ionnsaich mi tòrr.
You really do not want that to happen.	Chan eil thu dha-rìribh ag iarraidh gun tachair sin.
The balance between these groups has changed over time.	Tha an cothromachadh eadar na buidhnean sin air atharrachadh thar ùine.
Here, however, such a loss is not felt.	An seo, ge-tà, chan eilear a’ faireachdainn a leithid de chall.
We will read them differently.	Leughaidh sinn iad ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Or if you don't finish it, then at least be aware of it.	No mura cuir thu crìoch air, an uairsin bi mothachail air co-dhiù.
I must have caught one.	Feumaidh gun do ghlac mi fear.
I do not know what to do with his money.	Chan eil fios agam dè a nì e leis an airgead aige.
Even the workers of the land know him by name.	Tha eadhon luchd-obrach na talmhainn eòlach air le ainm.
He paid me no attention.	Cha do phàigh e inntinn sam bith dhomh.
You are not saying that about your own party.	Chan eil thu ag ràdh sin mun phàrtaidh agad fhèin.
Keep that up.	Cùm sin suas.
Very good.	Tha fìor mhath.
She should know better.	Bu chòir gum biodh fios aice na b’ fheàrr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù cha robh e doirbh tòiseachadh air a’ chuspair.
To me, it's been very clear over the last six months.	Dhòmhsa, tha e air a bhith gu math soilleir thairis air na sia mìosan a dh’ fhalbh.
He was in big trouble now.	Bha e ann an trioblaid mhòr a-nis.
Thank you for the heads up that you are still in the world.	Tapadh leibh airson na cinn suas gu bheil thu fhathast san t-saoghal.
It was the fresh, dark blood.	B' i an fhuil ùir, dhorch.
They could not and could not ignore it.	Cha dèanadh agus cha b' urrainn dhaibh a leigeil seachad.
Things just work and they just work well.	Tha cùisean dìreach ag obair agus tha iad dìreach ag obair gu math.
We'll talk at the table for everyone to hear.	Bruidhnidh sinn aig a’ bhòrd gus an cluinn a h-uile duine.
My daughter really enjoyed playing with it every time we went in.	Chòrd e gu mòr ri mo nighean a bhith a’ cluich leis a h-uile uair a chaidh sinn a-steach.
Nothing could be further from the truth.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
They are nothing.	Chan eil iad dad.
Her father is important.	Tha a h-athair cudromach.
I'm sure that will be on our website somewhere.	Tha mi cinnteach gum bi sin air an làrach-lìn againn am badeigin.
Some cells of this address may be missing.	Is dòcha gu bheil cuid de cheallan an t-seòlaidh seo às aonais.
I had a lot of fun reading it.	Bha tòrr spòrs agam ga leughadh.
But now he was shut out, unnoticed.	Ach a-nis bha e air a dhùnadh a-mach, gun aire a thoirt dha.
I just wanted it to be double-checked.	Bha mi dìreach airson gum biodh sgrùdadh dùbailte air.
He was not a big man.	Cha b’ e duine mòr a bh’ ann.
I felt called as a little girl.	Bha mi a’ faireachdainn a’ ghairm mar nighean bheag.
To them this may be the only thing that makes sense.	Dhaibhsan is dòcha gur e seo an aon rud a tha a’ dèanamh ciall.
It was the worst idea to confuse him.	B’ e am beachd a bu mhiosa a bhith ga dhèanamh troimh-chèile.
It is easy to understand why.	Tha e furasta tuigsinn carson.
Lots to lose.	Tòrr ri chall.
There has to be some way.	Feumaidh dòigh air choireigin a bhith ann.
The mixture fills most of the pan.	Lìonaidh am measgachadh a’ mhòr-chuid den phana.
Hope you enjoyed the special as we did.	An dòchas gun do chòrd an rud sònraichte ribh mar a rinn sinn.
He seemed to be calling me.	Bha e coltach gu robh e gam ghairm.
They showed me how to live.	Sheall iad dhomh mar a bhitheadh ​​mi beò.
Then again, they probably were.	An uairsin a-rithist, is dòcha gu robh iad.
But that is not our responsibility.	Ach chan e sin ar dleastanas.
Of course it was natural for her to ask about my life.	Gu dearbh bha e nàdarra dhi faighneachd mu mo bheatha.
Is it? 	A bheil e?
she says.	tha i ag ràdh.
And we listen.	Agus bidh sinn ag èisteachd.
In my room.	Anns an rùm agam.
That includes my sister, too.	Tha sin a’ toirt a-steach mo phiuthar cuideachd.
Type in text to fill in the field.	Taidhp a-steach do theacsa gus an raon a lìonadh.
It doesn't matter what patients talk about it.	Chan eil an diofar idir anns na tha na h-euslaintich a’ bruidhinn mu dheidhinn.
You would pass completely.	Bhiodh tu a’ dol seachad gu tur.
My dad was just as bad.	Bha m’ athair a cheart cho dona.
Why this is a very silly idea.	Carson a tha seo na bheachd fìor gòrach.
It all seems like it starts out like any other interview.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad a’ tòiseachadh mar agallamh sam bith eile.
You will not experience anything else unless you get off that train.	Chan fhaigh thu eòlas air rud sam bith eile mura tèid thu far an trèana sin.
Her teeth were very white.	Bha a fiaclan glè gheal.
You ride well.	Tha thu a’ marcachd gu math.
We can interpret this result using two main features.	Faodaidh sinn an toradh seo a mhìneachadh a’ cleachdadh dà phrìomh fheart.
She would choose from both.	Bhiodh i a’ taghadh às an dà chuid.
They must change quickly or die.	Feumaidh iad atharrachadh gu luath no bàsachadh.
Probably death was coming for both myself and me.	Theagamh gu'n robh am bàs a' teachd air son an dara cuid fèin seach air mo shon-sa.
The direction of the movement was determined by the place of influence.	Chaidh stiùireadh a 'ghluasaid a dhearbhadh leis an àite buaidh.
She had never really figured out what that meant.	Cha robh i a-riamh air smaoineachadh gu fìrinneach dè bha sin a’ ciallachadh.
There seemed to be no harsh emotions.	Bha e coltach nach robh faireachdainnean cruaidh ann.
Do not take everything so close to your heart.	Na gabh a h-uile dad cho faisg air cridhe.
But we are no longer small.	Ach chan eil sinn beag tuilleadh.
Control was as simple as driving a child.	Bha smachd cho sìmplidh ‘s a b’ urrainn dha leanabh a dhràibheadh.
Walk it out.	Coisich a-mach e.
Not with us around.	Chan ann còmhla rinn mun cuairt.
It is individual.	Tha e fa leth.
She thought the pain would go away.	Bha i den bheachd gun rachadh am pian seachad.
That's what helps him get past it.	Sin a chuidicheas e seachad air.
It is.	Is e e.
It is no longer a danger to me.	Chan eil e na chunnart dhomh tuilleadh.
This procedure was repeated three times for each frame.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris trì tursan airson gach frèam.
They have been made for so many years.	Tha iad air a dhèanamh airson uimhir de bhliadhnaichean.
Others on the ground saw the storm rising.	Chunnaic feadhainn eile air an talamh an stoirm a’ fàs.
I took a group photo.	Thog mi dealbh buidhne.
Clearly, the boy did not want to go.	Gu soilleir, cha robh am balach airson a dhol.
And the circle continues.	Agus tha an cearcall a 'leantainn.
But this provides very little comfort.	Ach tha seo a 'toirt seachad glè bheag de chofhurtachd.
I tried it, it worked well.	Dh'fheuch mi e, dh'obraich mi gu math.
I just wanted drugs.	Bha mi dìreach ag iarraidh drogaichean.
It made me stronger as a man, especially as a single mother.	Rinn e mi nas làidire mar dhuine, gu sònraichte mar mhàthair shingilte.
It is outside the debate.	Tha e taobh a-muigh an deasbaid.
Use the light you have to make the image work.	Cleachd an solas a tha agad gus toirt air an ìomhaigh obrachadh.
It was never established.	Cha deach a stèidheachadh a-riamh.
They hate it when you do that.	Tha gràin aca air nuair a nì thu sin.
I can feel their power.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an cumhachd.
Everyone read.	Leugh a h-uile duine.
These are my thoughts at random.	Is iad seo mo smuaintean air thuaiream.
Hold on.	Cùm grèim air.
Look back so far and look again.	Thoir aire air ais gu ruige seo agus coimhead a-rithist.
Suddenly light rain falls.	Gu h-obann tha uisge aotrom a 'tuiteam.
But boy does it have to do with me.	Ach balach feumaidh e dèanamh rium.
He does not want to be afraid of anything.	Chan eil e airson gum bi eagal ort ro rud sam bith.
Does not know his home or work address.	Chan eil e mothachail air a sheòladh dachaigh no obrach.
In this study, we will do just that.	Anns an sgrùdadh seo, nì sinn sin.
But look at you.	Ach seall thusa.
Change the instructions if you want.	Atharraich an stiùireadh ma tha thu ag iarraidh.
Not by medical or technical means, of course.	Chan ann tro dhòighean meidigeach no teicnigeach, gu dearbh.
Probably every minute of every day.	Is dòcha a h-uile mionaid de gach latha.
The whole process from start to finish was a joy.	Bha am pròiseas air fad bho thoiseach gu deireadh na thoileachas.
I did what you said.	Rinn mi na thuirt thu.
And in fact, there is much more.	Agus gu fìrinneach, tha tòrr a bharrachd ann.
Death is not exactly what it used to be.	Chan e bàs dìreach mar a bha e.
The security, however, was pretty nice about the whole process.	Bha an tèarainteachd, ge-tà, gu math snog mun phròiseas gu lèir.
You have been a professional player for so long now.	Tha thu air a bhith nad chluicheadair proifeasanta cho fada a-nis.
Photography was the biggest crime in the eyes of the public.	B’ e togail dhealbhan an eucoir as motha nan sùilean.
To build something new.	Airson rudeigin ùr a thogail.
Everyone who knew her loved her.	Bha gaol aig a h-uile duine a bha eòlach oirre.
There was nothing that he or any of the others could do.	Cha robh dad a b’ urrainn e fhèin no gin dhen fheadhainn eile a dhèanamh.
I asked her to join me in the river, and she did.	Dh'iarr mi oirre a dhol còmhla rium anns an abhainn, agus rinn i sin.
Good high points.	Deagh phuingean àrda.
I have done that myself.	Tha mi air sin a dhèanamh mi-fhìn.
Above ground line.	Os cionn loidhne na talmhainn.
The man is cool and funny.	Tha an duine fionnar agus èibhinn.
Imagine where it might be then.	Smaoinich càite am faodadh e a bhith an uairsin.
What she did not need was trouble.	An rud nach robh a dhìth oirre bha trioblaid.
They just come until you kill them or they kill you.	Bidh iad dìreach a’ tighinn gus am marbh thu iad no gus am marbh iad thu.
There is no charge to use the database.	Chan eil cosgais ann airson an stòr-dàta a chleachdadh.
But now it's minute five.	Ach a-nis 's e mionaid a còig a th' ann.
The question may be on topic.	Is dòcha gu bheil a’ cheist air cuspair.
She knew exactly what she was doing.	Bha fios aice dè dìreach a bha i a’ dèanamh.
All she wanted was to use something heavy to protect herself.	B’ e an rud a bha a dhìth oirre rudeigin trom a chleachdadh gus i fhèin a dhìon.
You may not have been wrong two years ago.	Is dòcha nach robh thu ceàrr o chionn dà bhliadhna.
It was much easier to look around this direction.	Bha e mòran na b’ fhasa coimhead mun cuairt air an taobh seo.
There was no sign of him.	Cha robh sgeul air.
We went around a week early.	Chaidh sinn timcheall air seachdain tràth.
Oh, yes, they are perfect.	O, tha, tha iad coileanta.
A wall would say.	Bhiodh balla ag ràdh.
In him, light has come.	Annsan, tha solas air tighinn.
But one does not have to wait for that for long.	Ach chan fheum duine fuireach air sin airson ùine mhòr.
I couldn't help but wonder how lucky this guy was.	Cha b’ urrainn dhomh cuideachadh ach saoil ciamar a bha an duine seo cho fortanach.
Slowly, but surely.	Gu mall, ach gu cinnteach.
Meaning it usually has to be a little bigger than it needed to be.	A 'ciallachadh gum feum e mar as trice a bhith beagan nas motha na bha feum air.
However, he knew he had to do it.	Ach, bha fios aige gum feumadh e a dhèanamh.
It's still dark outside.	Tha e fhathast dorcha a-muigh.
You have to be tough.	Feumaidh tu a bhith cruaidh.
I mean, even if you don't care, you don't even know.	Tha mi dìreach a’ ciallachadh nach biodh duine eadhon mothachail no fìor chùramach.
They are run.	Tha iad air an ruith.
He does not return to the hotel immediately.	Chan eil e a’ dol air ais don taigh-òsta sa bhad.
She managed to avoid the city.	Fhuair i am baile a sheachnadh.
In my country.	Anns an dùthaich agam.
It does not change anything.	Chan eil e ag atharrachadh rud sam bith.
He seemed ready to go.	Bha e coltach gu robh e deiseil airson a bhith air falbh.
They stood there for a moment in silence.	Sheas iad an sin mionaid ann an sàmhchair.
Clean spot only.	Glan spot a-mhàin.
Team.	Sgioba.
Ever, ever, ever.	A-riamh, a-riamh, a-riamh.
Not too long ago.	Chan eil ro fhada air ais.
These are our points.	Is iad seo na puingean againn.
For four or five days, it was very close.	Airson ceithir no còig làithean, bha e gu math faisg.
I asked you to move in, this is your home now.	Dh’ iarr mi ort gluasad a-steach, seo an dachaigh agad a-nis.
I stood in silence.	Sheas mi ann an sàmhchair.
It is very special.	Tha e gu math sònraichte.
I have a loud voice.	Tha guth àrd agam.
She raised my hand in it and pulled me close.	Thog i mo làmh innte agus tharraing i faisg orm.
But she has lost that ability.	Ach tha i air a comas sin a chall.
His music will continue to rock !.	Leanaidh a cheòl ri roc!.
But it's hard.	Ach tha e cruaidh.
He can't be gone.	Chan urrainn dha a bhith air falbh.
The managers were very helpful at all stages of the planning process.	Bha an luchd-stiùiridh air leth cuideachail aig gach ìre den phròiseas dealbhaidh.
You're crazy, they say.	Tha thu craicte, tha iad ag ràdh.
Especially not yours.	Gu sònraichte chan ann leatsa.
Every house tells a story.	Bidh a h-uile taigh ag innse sgeulachd.
I have no problem with that one.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leis an fhear sin.
See examples here.	Faic eisimpleirean an seo.
And of course not.	Agus gu dearbh, chan eil thu.
But this is not clear.	Ach chan eil seo soilleir.
This is not a fun situation.	Chan e suidheachadh spòrsail a tha seo.
But he found out that he liked to run the coffee shop.	Ach fhuair e a-mach gun robh e dèidheil air a bhith a’ ruith a’ bhùth cofaidh.
People learned to do that, and they did.	Dh’ionnsaich daoine sin a dhèanamh, agus rinn iad sin.
You wanted to go first.	Bha thu airson a dhol an toiseach.
That's ten years.	Sin deich bliadhna.
Fans are not growing in this country.	Chan eil luchd-leantainn a’ fàs san dùthaich seo.
There is no further interest in the meeting.	Chan eil dad eile inntinneach aig a’ choinneimh.
And the population is just growing.	Agus tha an sluagh dìreach a’ fàs nas motha.
Today it does not work.	An-diugh chan eil e ag obair.
Some win, some lose, just like this series.	Buannaich cuid, caill cuid, dìreach mar an t-sreath seo.
This is another one you should check.	Is e fear eile a bu chòir dhut sgrùdadh a dhèanamh air seo.
I have a lot of friends who like me.	Tha mòran charaidean agam a tha dèidheil orm.
There is a separate version of the interview for parents.	Tha dreach air leth den agallamh ann airson pàrantan.
This can take more than an hour.	Dh'fhaodadh seo barrachd air uair a thìde a thoirt.
First, she can't move on, she doesn't want to move on.	An toiseach, chan urrainn dhi gluasad air adhart, chan eil i airson gluasad air adhart.
I knew then what this was.	Bha fios agam an uairsin dè bha seo.
That feels important.	Tha sin a’ faireachdainn cudromach.
That's the way this kind of thing is done, you know.	Sin mar a tha an seòrsa rud seo air a dhèanamh, fhios agad.
It really depends on what's more important for your game.	Tha e gu mòr an urra ri dè a tha nas cudromaiche airson do gheama.
This could damage the internal components.	Dh'fhaodadh seo milleadh a dhèanamh air na co-phàirtean a-staigh.
There are others with which you can train.	Tha feadhainn eile ann leis am b’ urrainn dhut trèanadh.
Now, it’s pretty common.	A-nis, tha e gu math cumanta.
That is very clear by this time.	Tha sin gu math soilleir ron àm seo.
I am proud of my life.	Tha mi moiteil às mo bheatha.
They want you to be better than you are.	Tha iad ag iarraidh gum bi thu nas fheàrr na tha thu.
This is their only chance.	Is e seo an aon chothrom aca.
He reached down to rub the cool black metal.	Ràinig e sìos gus suathadh air a’ mheatailt dhubh fhionnar.
They wanted him to do something.	Bha iad airson gun dèanadh e rudeigin.
In and out.	A-steach agus a-mach.
She slapped his arm gently.	Bhuail i a ghàirdean gu socair.
Depending on the usage case, you are going to use another one.	A rèir a 'chùis cleachdaidh, tha thu a' dol a chleachdadh fear eile.
Bring me home.	Thoir dhachaigh mi.
Burning your eyes closed for free.	Losgadh do shùilean dùinte an-asgaidh.
Please continue as that person.	Feuch an lean thu air adhart mar an duine sin.
She helped him to his feet.	Chuidich i e gu a chasan.
She was turned on by herself.	Bha i air a tionndadh a-steach oirre fhèin.
They both shed tears as they ride.	Bidh iad le chèile a’ rùsgadh deòir fhad ‘s a tha iad a’ rothaireachd.
Eventually he was able to close the door.	Mu dheireadh b’ urrainn dha an doras a dhùnadh.
Here is all he had to say.	Seo a h-uile dad a bha aige ri ràdh.
I was completely at sea.	Bha mi gu tur aig muir.
He would take as much power as he could to stop it.	Bheireadh e cumhachd cho mòr ris fhèin gus stad a chuir air.
He designed the study, developed the model and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, leasaich e am modail agus sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn.
Do not push each other.	Na bi a 'putadh a chèile.
We should address the issues.	Bu chòir dhuinn dèiligeadh ris na cùisean.
This process will be unique to you.	Bidh am pròiseas seo gun samhail dhut.
I do not know how long my experience is common.	Chan eil fios agam dè cho fada ‘s a tha m’ eòlas cumanta.
I can take you to them.	Is urrainn dhomh do thoirt thuca.
Here and there.	An seo agus an siud.
Think of a group of people with the power to create money.	Smaoinich air buidheann de dhaoine le cumhachd airgead a chruthachadh.
Lots of blood down there.	Tòrr fala shìos an sin.
Not in an animal, though.	Chan ann ann am beathach, ge-tà.
They'll jump on you fast for that.	Bidh iad a’ leum ort gu math luath airson sin.
This work is as follows.	Tha an obair seo mar a leanas.
One step back.	Aon cheum air ais.
I draw all the details.	Bidh mi a’ dealbh a h-uile mion-fhiosrachadh.
I will do anything for you.	Nì mi rud sam bith dhut.
Players are often not as well available through trade.	Chan eil cluicheadairean cho math ri fhaighinn tro mhalairt gu math tric.
We only saw a few, but they are of very good quality.	Chan fhaca sinn ach beagan, ach tha iad de chàileachd fìor mhath.
I recommend his services to everyone with military legal issues.	Tha mi a 'moladh a sheirbheisean don a h-uile duine le cùisean laghail armailteach.
I did not fully understand this.	Cha do thuig mi seo gu tur.
Pepper in can.	Pepper ann an can.
Or just from old age.	No dìreach bho sheann aois.
Both are stories about people.	Tha an dà chuid nan sgeulachdan mu dhaoine.
Hell, the sound wasn't that bad.	Ifrinn, cha robh am fuaim cho dona.
The others were just looking out of the windows.	Bha càch dìreach ga choimhead a-mach air na h-uinneagan.
I think you are one.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu nad aon.
This could explain the results of routine research.	Dh’ fhaodadh seo na toraidhean sgrùdaidh gnàthach a mhìneachadh.
Try to change the school system.	Feuch ri siostam na sgoile atharrachadh.
That makes perfect sense.	Tha sin a’ dèanamh ciall iomlan.
You can focus on individual components.	Faodaidh tu fòcas a chuir air co-phàirtean fa leth.
And that's something you don't see with blood types.	Agus is e sin rudeigin nach fhaic thu le seòrsaichean fala.
Five days a week.	Còig làithean san t-seachdain.
I am very proud of the end result.	Tha mi gu math moiteil às an toradh deireannach.
Oh, she enjoyed it.	O, chòrd e rithe.
But they would if 'more than' just means more.	Ach bhiodh iad nam biodh ‘nas motha na’ dìreach a’ ciallachadh gum biodh barrachd meud ann.
This is obviously necessary.	Tha seo gu follaiseach riatanach.
He went back and forth to be there for me.	Chaidh e a-null agus a-rithist airson a bhith ann dhòmhsa.
The police will look into it.	Bheir na poileis sùil air.
Three had no reason to tell him.	Cha robh adhbhar aig triùir innse dha.
However, she was even more determined to finish her learning first.	Ach, bha i eadhon nas cinntiche a cuid ionnsachaidh a chrìochnachadh an toiseach.
There was a sort of.	Bha seòrsa de.
He then marked two lines on the map.	An uairsin chomharraich e dà loidhne air a’ mhapa.
Come across.	Thig thairis.
He did her no good.	Cha do rinn e math dhi.
She put people in danger.	Chuir i daoine ann an cunnart.
They could hardly do otherwise.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhaibh a chaochladh a dhèanamh.
Like we will never find anyone for love.	Mar nach lorg sinn duine gu bràth airson gaol.
I started celebrating it, and then I stopped.	Thòisich mi ga chomharrachadh, agus an uairsin stad mi.
Allow to cool to room temperature.	Leig le fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
He had ten brothers and one sister.	Bha deichnear bhràithrean agus aon phiuthar aige.
I feel like there could be something similar in the works.	Tha mi a’ faireachdainn gum faodadh rudeigin mar sin a bhith anns na h-obraichean.
I don’t really like to be firm.	Cha toil leam a bhith daingeann gu mòr.
He looked dead tired.	Sheall e marbh sgìth.
But maybe this is just as good.	Ach is dòcha gu bheil seo a cheart cho math.
I laugh easily too.	Bidh mi a’ gàireachdainn furasta cuideachd.
It would still be an easy target.	Bhiodh e fhathast na thargaid furasta.
Today, we will take another step forward.	An-diugh, bheir sinn ceum eile air adhart.
Now give it to me.	A-nis thoir dhomh e.
Contact the appropriate person below.	Cuir fios chun neach iomchaidh gu h-ìosal.
It had been quite a day.	Bha e air a bhith gu math latha.
I also have thousands of other clients.	Tha mìltean de luchd-dèiligidh eile agam cuideachd.
An accident like this could have happened to anyone.	Dh’ fhaodadh tubaist mar seo a bhith air tachairt do dhuine sam bith.
And he looks after himself.	Agus tha e a 'coimhead às a dhèidh fhèin.
They just had to show up.	Cha robh aca ach ri nochdadh.
For years, it was moved between homes.	Airson bliadhnaichean, chaidh a gluasad eadar dachaighean.
The issue is now.	Is e fìrinn a’ chùis a-nis.
I had heard that name before.	Bha mi air an t-ainm sin a chluinntinn roimhe.
Photographs were taken at the designated times.	Chaidh dealbhan a thogail aig na h-amannan ainmichte.
The frequency can range from very small to very large.	Faodaidh an tricead a bhith bho glè bheag gu glè mhòr.
That, of course, was easier said than done.	Bha sin, gu dearbh, na b’ fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
Learning with fun.	Ag ionnsachadh le spòrs.
I made a choice back there.	Rinn mi roghainn air ais an sin.
I should have been the biggest return.	Bha còir agam a bhith mar an tilleadh as motha.
He said nothing, just shook his head no.	Cha tuirt e dad, dìreach chrath e a cheann chan eil.
I should go back.	Bu chòir dhomh a dhol air ais.
We are the one right now.	Is sinne an tè an-dràsta.
It's one thing or another.	Is e aon rud no rud eile a th’ ann.
The main thing is clear.	Tha am prìomh rud soilleir.
I'm just telling you something.	Tha mi dìreach ag innse rudeigin dhut.
She died later that year.	Chaochail i nas fhaide air adhart san aon bhliadhna.
If you have any questions, do not send them to me.	Ma tha ceist sam bith agad, na cuir thugam e.
She held me.	Chùm i mi.
Our baby will be fine.	Bidh an leanabh againn gu math.
And with that insurance came history.	Agus leis an àrachas sin thàinig eachdraidh.
And get us out of the building.	Agus thoir a-mach às an togalach sinn.
We were not under any guard at this time.	Cha robh sinn fo gheàrd sam bith aig an àm seo.
Then we stopped.	An sin stad sinn.
It may not matter.	Is dòcha nach eil e gu diofar.
This is definitely not a new statement.	Chan e aithris ùr a tha seo gu cinnteach.
This is just for us.	Tha seo dìreach dhuinne.
Still looking into it.	Fhathast a 'coimhead a-steach air.
I talk to her.	Bidh mi a’ bruidhinn rithe.
They have been here for the last two days, however.	Tha iad air a bhith an seo airson an dà latha mu dheireadh, ge-tà.
And he will get a better hotel.	Agus gheibh e taigh-òsta nas fheàrr.
That was all now part of the sea.	Bha sin uile a-nis na phàirt den mhuir.
Review of relevant literature.	Lèirmheas air an litreachas iomchaidh.
Eventually, however, she made herself look up.	Mu dheireadh ge-tà, thug i oirre fhèin coimhead suas.
I know exactly what you are going through.	Tha fios agam dè dìreach a tha thu a’ dol troimhe.
We are happy to provide you with a copy.	Tha sinn toilichte leth-bhreac a thoirt dhut.
Dad was at the mine.	Bha Dad aig a' mhèinn.
We'll talk about that later.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
He had no faith.	Cha robh creideamh aige.
Twenty minutes killed.	Fichead mionaid a mharbhadh.
Remove the oil from the pan on top of the fish.	Thoir an ola bhon phana air mullach an èisg.
The only child at that.	An aon leanabh aig an sin.
There are other games that did this.	Tha geamannan eile ann a rinn seo.
The police asked me that.	Dh’fhaighnich na poileis sin dhomh.
I did six days in the hole for that.	Rinn mi sia làithean anns an toll airson sin.
That was my decision.	B’ e sin mo cho-dhùnadh.
Someone asked her if this was her habit.	Dh'fhaighnich cuideigin dhith an robh seo na chleachdadh aice.
He loves us and lights up the way for us.	Tha gaol aige oirnn agus tha e a’ lasadh na slighe thuige.
Which sounds crazy.	A tha fuaimean crazy.
That's really fast.	Tha sin uabhasach luath.
He stayed at the station.	Dh'fhuirich e aig an stèisean.
So read one.	Mar sin leugh aon.
As a result, this term is often overlooked.	Air an adhbhar sin thathas gu tric a’ dearmad an teirm seo.
Something had changed his life.	Bha rudeigin air atharrachadh na beatha.
But this one has been done so carefully.	Ach tha am fear seo air a dhèanamh cho faiceallach.
I know you can see them too.	Tha fios agam gum faic thu iad cuideachd.
And failure now would mean the end of them and their goals.	Agus bhiodh fàilligeadh a-nis a’ ciallachadh crìoch orra agus na h-amasan aca.
And in the short to medium term, they are right.	Agus sa gheàrr-ùine gu meadhan-ùine, tha iad ceart.
My mother never said a word.	Cha tuirt mo mhàthair facal a-riamh.
I do not want to hear this.	Chan eil mi airson seo a chluinntinn.
She had yet to understand that.	Bha i fhathast ri sin a thuigsinn.
Among the sugar.	Measg an siùcar.
That's the truth.	Sin an fhìrinn.
I know how that is.	Tha fios agam ciamar a tha sin.
He had chosen not to do so.	Bha e air roghnachadh gun sin a dhèanamh.
But that was never an option.	Ach cha robh sin a-riamh na roghainn.
Come and you will surely find work.	Thugaibh agus gheibh sibh gu deimhin a ni obair.
You loved her, of course.	Bha gaol agad oirre, gu dearbh.
So, read features, decide which one is perfect for you.	Mar sin, leugh feartan, co-dhùin dè am fear a tha foirfe dhut.
Let's go and get some fresh coffee.	Rachamaid agus faigh sinn cofaidh ùr.
Give me a phone call.	Thoir dhomh fòn.
You just want to find out.	Tha thu dìreach airson faighinn a-mach.
Get right to the point.	Faigh ceart chun a 'phuing.
I have to.	Tha e orm.
Representative photographs are on display.	Tha dealbhan riochdachail air an taisbeanadh.
Add to their profile.	Cuir a-steach don ìomhaigh aca.
So go to the station, take a number and wait for your turn.	Mar sin, theirig chun stèisean, gabh àireamh agus fuirich do thionndadh.
It will give her a vision to read.	Bheir e sealladh dhi a leughas i.
Not just one world.	Chan e dìreach aon saoghal.
Now he had three.	A nis bha triuir aige.
But they are not normal.	Ach chan eil iad àbhaisteach.
Measure right and you will win.	Dèan tomhas ceart agus buannaichidh tu.
Or the sun could break through.	No dh’ fhaodadh a’ ghrian briseadh troimhe.
We need to follow science, and design public policy around it.	Feumaidh sinn an saidheans a leantainn, agus poileasaidh poblach a dhealbhadh timcheall air.
I never got around to it.	Cha d’ fhuair mi a-riamh timcheall air.
It would be dangerous to walk without it.	Bhiodh e cunnartach coiseachd às aonais.
The building itself looked clean and well maintained.	Bha an togalach fhèin a’ coimhead glan agus air a dheagh chumail suas.
We have no good explanation for this.	Chan eil mìneachadh math sam bith againn airson seo.
If possible, move that way.	Ma tha comas ann, gluais an taobh sin.
They go through things.	Bidh iad a’ dol tro rudan.
This is the first phase of construction.	'S e seo a' chiad cheum den togail.
It would help me a lot to create my app.	Chuidicheadh ​​​​e mi gu mòr gus an aplacaid agam a chruthachadh.
He looked like an old man.	Bha e coltach ri seann duine.
It could be nothing.	Dh'fhaodadh e bhith gun dad.
A new day is being born.	Tha latha ùr ga bhreith.
I have to fight for what I should be right for.	Feumaidh mi sabaid airson na bu chòir dhomh a bhith ceart.
The ball is in your court.	Tha am ball anns a' chùirt agad.
It's out of my hands.	Tha e a-mach às mo làmhan.
He was six feet tall and maybe ten years older than us.	Bha e sia troighean a dh’àirde agus ’s dòcha deich bliadhna na bu shine na sinne.
There are no mental health issues.	Chan eil cùisean slàinte inntinn idir.
Except for three or four big things, it all has to go.	Ach a-mhàin trì no ceithir rudan mòra, feumaidh a h-uile càil a dhol.
So this helps.	Mar sin tha seo na chuideachadh.
There is no way around that.	Chan eil dìreach dòigh timcheall air sin.
We decide not to.	Tha sinn a’ co-dhùnadh nach do rinn.
Each test was repeated three times and the average time was calculated.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris trì tursan agus chaidh an ùine chuibheasach a thomhas.
Life must remain normal.	Feumaidh beatha fuireach àbhaisteach.
I took him back down to find him in his office.	Thug mi air ais sìos e gus a lorg san oifis aige.
Don't fight with me.	Na bi a 'sabaid rium.
The answer is yes, it is possible.	Is e am freagairt tha, tha e comasach.
I had no idea how to make a good conversion for you.	Cha robh beachd sam bith agam tionndadh math a dhèanamh dhut.
They know it's safe, they don't walk on ice.	Tha fios aca gu bheil e sàbhailte, chan eil iad a’ coiseachd air deigh.
I can't figure out how to correct the error.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a cheartaicheas mi a’ mhearachd.
I ran my fingers over the cut.	Ruith mi mo chorragan thairis air a 'ghearradh.
This is just another level of security.	Is e seo dìreach ìre eile de thèarainteachd.
Third, the sample size of this study was not large enough.	San treas àite, cha robh meud sampall an sgrùdaidh seo mòr gu leòr.
You go.	Thèid thu air adhart.
They’re just deeper.	Tha iad dìreach nas doimhne.
I said very little.	Is e glè bheag a thuirt mi.
They will help me.	Cuidichidh iad mi.
Hair is not out of place.	Chan e falt a-mach à àite.
Come on, girls.	Thig air adhart, nigheanan.
Her little brother was let go.	Chaidh a bràthair beag a leigeil dheth.
His taste was still in his mouth.	Bha a bhlas fhathast na beul.
No one has the right to judge her for it.	Chan eil còir aig duine breithneachadh a dhèanamh oirre air a shon.
It is simply unnecessary.	Gu sìmplidh chan eil feum air.
They dismantled it piece by piece.	Thug iad às a chèile e pìos air pìos.
So you may need to make some adjustments.	Mar sin is dòcha gum feum thu beagan atharrachadh.
Her hand rose to her neck and she fell again.	Dh’èirich a làmh a dh’ionnsaigh a h-amhaich agus thuit i a-rithist.
I will learn.	Bidh mi ag ionnsachadh.
It was good with numbers.	Bha e math le àireamhan.
I am not a role model.	Chan e modal dreuchd a th’ annam.
He was about five hours ahead of him.	Bha e mu chòig uairean air thoiseach air.
The development of critical thinking skills is critical to the success of the program.	Tha leasachadh sgilean breithneachaidh deatamach airson soirbheachadh sa phrògram.
She said who she was.	Thuirt i cò i.
But so far, we have not been able to do that.	Ach, gu ruige seo, cha b’ urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
I enjoyed being easy with my clothes.	Chòrd e rium a bhith furasta le m’ aodach.
You might find out if they are together on social media.	Is dòcha gum faigh thu a-mach a bheil iad còmhla air na meadhanan sòisealta.
It's very, very difficult to talk about.	Tha e glè, glè dhoirbh bruidhinn mu dheidhinn.
Just what you want.	Dìreach na tha thu ag iarraidh.
There were very few who had nothing to lose.	Cha bu bheag an fheadhainn aig nach robh dad ri chall.
But you have something that they will never have, no matter what they do.	Ach tha rudeigin agad nach bi aca gu bràth, ge bith dè a nì iad.
I hope you enjoy the book.	Tha mi an dòchas gun còrd an leabhar ribh.
But at the end of the day so is your family.	Ach aig deireadh an latha tha an teaghlach agad cuideachd.
Get honest distance out of play.	Faigh astar onarach a-mach à cluich.
I could feel the pressure of its length, heavy and hot.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn cuideam a fhad, trom agus teth.
What use can you find for them ?.	Dè an cleachdadh a lorgas tu dhaibh?.
In particular, we are proving that some of these solutions are sustainable.	Gu sònraichte, tha sinn a 'dearbhadh gu bheil cuid de na fuasglaidhean sin seasmhach.
He does not like to talk about magic in front of them.	Cha bu toil leis a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn draoidheachd air am beulaibh.
At this they came upon us on all sides.	Aig so thàinig iad oirnn o gach taobh.
Everyone was leaving.	Bha a h-uile duine a’ falbh.
I got some attention through your link.	Fhuair mi beagan aire tron ​​​​cheangal agad.
We want to try the test.	Tha sinn airson an deuchainn fheuchainn.
Pass the value returned by the equipment replacement service.	Cuir seachad an luach air a thilleadh le seirbheis àite an uidheim.
Mom came out.	Thàinig mama a-mach.
The stories were about people.	Bha na sgeulachdan mu dheidhinn daoine.
He was not doing much better himself.	Cha robh e a’ dèanamh mòran na b’ fheàrr e fhèin.
From a car man, .i.	Bho dhuine car, .i.
I did well enough.	Rinn mi math gu leòr.
I should never have shown the inside of the mother ship.	Cha bu chòir dhomh a-riamh a bhith air taobh a-staigh an t-soithich mhàthaireil a shealltainn.
I'll find a place to relax while someone takes a doctor with you.	Lorgaidh mi àite airson fois a ghabhail fhad ‘s a bheir cuideigin dotair leat.
It was either do or die.	B’ e seo e, dèan no bàs.
We were at her house.	Bha sinn aig an taigh aice.
But it still doesn't help.	Ach chan eil e fhathast na chuideachadh.
Take it to the direction.	Gabh e chun an stiùiridh.
Some people want that shit, not me.	Tha cuid de dhaoine ag iarraidh an cac sin, chan e mise.
But this method does not seem to work.	Ach chan eil e coltach gu bheil an dòigh seo ag obair.
His writing style is good and a little dry.	Tha an stoidhle sgrìobhaidh aige math agus beagan tioram.
It is no longer a theory, obviously.	Chan e teòiridh a th’ ann tuilleadh, gu follaiseach.
She was putting me up in a room just off the kitchen.	Bha i gam chuir suas ann an seòmar dìreach far a’ chidsin.
He was confused.	Bha e a’ faireachdainn troimh-a-chèile.
Oh no, no.	O chan eil, chan eil.
That is false.	Tha sin meallta.
For some specific inspection parameters, additional cut flowers were used.	Airson cuid de pharaimearan sgrùdaidh sònraichte, chaidh flùraichean gearraidh a chleachdadh a bharrachd.
Just let them go.	Dìreach leig iad seachad.
There is no answer yet, however.	Chan eil freagairt ann fhathast, ge-tà.
It's not that simple.	Chan eil e cho sìmplidh sin.
He needed a set of hands.	Dh'fheumadh e seata làmhan.
But he had a way of beating it.	Ach bha dòigh aige air a bhualadh.
This was not investigated.	Cha deach seo a sgrùdadh.
It just doesn't keep up with that.	Chan eil e dìreach a’ cumail suas ri gin de sin.
That hurt him badly.	Rinn sin dochann mòr air.
The one.	An tè.
I can't get enough of this song.	Chan urrainn dhomh gu leòr den òran seo fhaighinn.
Share your ideas back to improve our site !.	Roinn do bheachdan air ais gus ar làrach a leasachadh!.
I was now under contract.	Bha mi a-nis fo chùmhnant.
Our friend had heart surgery.	Bha obair-lannsa cridhe aig ar caraid.
His first book.	A chiad leabhar.
Through thick and thin, here we are.	Tro thiugh is tana, seo sinn.
Tell me again.	Innis dhomh a-rithist.
None of them spoke.	Cha do bhruidhinn gin dhiubh.
We were just human beings.	Cha robh annainn ach daoine.
But she did not pay me to get her there.	Ach cha phàigh i mi airson a faighinn ann.
You will see your image appear in the result image.	Chì thu an ìomhaigh agad a’ nochdadh ann an ìomhaigh an toraidh.
Especially using a full frame.	Gu sònraichte a 'cleachdadh frèam làn.
The team stood, looking at the display.	Sheas an sgioba, a 'coimhead air an taisbeanadh.
He must find the right food for the soul.	Feumaidh e faighinn a-mach am biadh ceart airson an anam.
She did not want him to go off and kill someone by accident.	Cha robh i airson gun rachadh e dheth agus gun marbhadh i cuideigin le tubaist.
We will find a way to attend.	Lorgaidh sinn dòigh air a bhith an làthair.
The results are discussed in the previous section.	Chaidh na toraidhean a dheasbad anns an earrainn roimhe.
That was my first race.	B’ e sin a’ chiad rèis agam.
I made a career out of it.	Rinn mi cùrsa-beatha a-mach às.
The race to the hospital, not listening to the reports.	An rèis dhan ospadal, gun a bhith ag èisteachd ris na h-aithisgean.
Never turn your back on your family.	Na tionndaidh do chùl gu bràth air do theaghlach.
This was certainly the case.	Bha seo gu dearbh na chùis.
Some strong language.	Cuid de chànan làidir.
It's waiting for me.	Tha e a' feitheamh orm.
Not your parents.	Chan e do phàrantan.
This is the area that controls language.	Seo an roinn a tha a’ cumail smachd air cànan.
And we took that for sure.	Agus ghabh sinn sin gu cinnteach.
The amount of money saved increased further.	Mheudaich an t-suim airgid a chaidh a shàbhaladh tuilleadh.
Land too wet for work.	Tìr ro fhliuch airson obair.
Everyone gets into the action.	Tha a h-uile duine a 'faighinn a-steach don ghnìomh.
It's from music.	Tha e bho cheòl.
I highly recommend this company.	Tha mi gu mòr a’ moladh a’ chompanaidh seo.
Help me find it.	Cuidich mi gus a lorg.
It is dry.	Tha e tioram.
We need to be open.	Feumaidh sinn a bhith fosgailte.
It helps to open your mind to new people and new experiences.	Bidh e na chuideachadh le bhith a’ fosgladh d’ inntinn gu daoine ùra agus eòlasan ùra.
But there was no violence or demonstration.	Ach na biodh fòirneart no taisbean- adh ann.
I will lead, forever.	Bidh mi a 'stiùireadh, gu bràth.
We will display a message for each error.	Seallaidh sinn teachdaireachd airson gach mearachd.
No, it's just not necessary.	Chan e, chan e dìreach feum.
Here, we found lower values ​​in each case.	An seo, lorg sinn luachan nas ìsle anns gach cùis.
It was a difficult time for both of us.	B’ e àm duilich a bh’ ann don dithis againn.
These were just memories of the past.	Cha robh annta sin ach cuimhneachain air na bha uaireigin.
The point is, there are no mistakes.	Is e a’ phuing ge-tà, nach eil mearachdan ann.
He knew that feeling well.	Bha fios aige air an fhaireachdainn sin gu math.
Broken records are better than yours.	Tha clàran briste nas fheàrr na thu fhèin.
But it served her purpose.	Ach bha e a 'frithealadh a h-adhbhar.
I have even developed a voice.	Tha mi eadhon air guth a leasachadh.
Two studies are reported.	Tha dà sgrùdadh air an aithris.
I'll let you know if anyone calls.	Innsidh mi dhut ma bhios duine a 'gairm.
They were filled with pain.	Bha iad air an lìonadh le pian.
But there is some truth to that.	Ach tha beagan fìrinn ann.
I told my husband it's time to put it down.	Thuirt mi ris an duine agam gu bheil an t-àm ann a cur sìos.
This is consistent with adults.	Tha seo co-chòrdail ri inbhich.
The key to freedom is in the thoughts, too.	Tha an iuchair gu saorsa anns na smuaintean, cuideachd.
This was a very important event.	B’ e tachartas air leth cudromach a bha seo.
He had a long night ahead of him, but he did not care.	Bha oidhche fhada air thoiseach air, ach cha robh suim aige.
Skin from the upper arm was examined for control purposes.	Chaidh craiceann bhon ghàirdean àrd a sgrùdadh airson adhbharan smachd.
So maybe this is another one.	Mar sin is dòcha gur e seo fear eile.
No married life is complete without sex.	Chan eil beatha phòsta sam bith coileanta às aonais gnè.
But that is not what is happening here.	Ach chan e sin a tha a’ tachairt an seo.
I had special needs.	Bha feumalachdan sònraichte agam.
But he stood firm.	Ach sheas e gu daingeann.
We thought we were doing the right thing.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh sinn a’ dèanamh rudan san dòigh cheart.
If it happened to me, it happens to other people.	Ma thachair e dhomhsa, tha e a 'tachairt do dhaoine eile.
She would walk with him in the evening.	Bhiodh i a’ coiseachd còmhla ris feasgar.
Talk about resources.	Bruidhinn mu dheidhinn goireasan.
It is entirely up to you.	Tha e gu tur an urra riut fhèin.
We're not going to make them look terrible.	Chan eil sinn a’ dol a thoirt orra coimhead uamhasach.
Just a family friend.	Dìreach caraid den teaghlach.
Credit awarded according to age and status.	Creideas air a thoirt seachad a rèir aois is inbhe.
Often even a bathroom or kitchen is not attached to these rooms.	Gu tric chan eil eadhon seòmar-ionnlaid no cidsin ceangailte ris na seòmraichean sin.
Before that, you have things or you have no things.	Mus tèid sin, tha rudan agad no chan eil rudan agad.
But of course, she found it there.	Ach gu dearbh, lorg i e ann.
They were talking, standing very close together.	Bha iad a’ bruidhinn, nan seasamh gu math faisg air a chèile.
All text is used by him in the course of a year.	Tha an teacsa gu lèir air a chleachdadh leis ann an cùrsa bliadhna.
Make natural causes seem responsible.	Thoir air coimhead mar gum biodh adhbharan nàdarra cunntachail.
I’m not sold on that.	Chan eil mi air a reic air sin.
But again, the image, the image is the same.	Ach a-rithist, tha an ìomhaigh, an dealbh mar an ceudna.
It's definitely a good exercise and it will get you in touch with nature.	Is e eacarsaich math a th’ ann gu cinnteach agus bheir e a-mach thu ann an conaltradh ri nàdar.
He predicts his own survival more than anything else.	Cuiridh e roimh a mhaireannachd fein na ni air bith eile.
Some made us sad.	Rinn cuid sinn brònach.
Cars pull up beside it.	Bidh càraichean a’ tarraing suas ri thaobh.
But those are still behind us.	Ach tha an fheadhainn air ar cùlaibh fhathast.
Then we sit back and wait for the insurance money.	An uairsin suidhidh sinn air ais agus feitheamh ris an airgead àrachais.
Now, let’s back it up.	A-nis, leigamaid air ais suas.
An outgoing check is different from an incoming check.	Bha seic a’ dol a-mach eadar-dhealaichte bho sheic nach robh a’ tighinn a-steach.
So far so good.	Gu ruige seo gu math.
You do not set it to value or return it.	Cha bhith thu ga shuidheachadh gu luach no ga thilleadh.
And when he came out, he was out of here.	Agus nuair a thàinig e a-mach, bha e a-mach às an seo.
We have to walk shoulder to shoulder.	Feumaidh sinn coiseachd gualainn ri thaobh.
We want your help.	Tha sinn ag iarraidh do chuideachadh.
One score, one win, nothing more.	Aon sgòr, aon bhuannachadh, gun dad a bharrachd.
There are four of us.	Is e ceathrar sinn.
Thank you for that information.	Tapadh leibh airson an fhiosrachaidh sin.
Do it as one.	Dèan e mar aon.
Nobody seems to know what's going on.	Tha e coltach nach eil fios aig duine dè a tha a’ dol.
The light above her head is not a working light.	Chan e solas obrach a th’ anns an t-solas os cionn a cinn.
It was a direct and natural thing to do.	B’ e rud dìreach agus nàdarra a bh’ ann.
It was another sign.	B’ e soidhne eile a bh’ ann.
It could be anything you want.	Is dòcha gur e rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
Also, shows just don’t get you.	Cuideachd, taisbeanaidhean dìreach nach fhaigh thu e.
So he knew how to do it.	Mar sin bha fios aige ciamar a dhèanadh e e.
I was happy, though.	Bha mi toilichte, ge-tà.
A woman who knew dogs.	Boireannach a bha eòlach air coin.
Leave some space between them, as they tend to spread.	Fàg beagan àite eatorra, oir tha iad buailteach a bhith a 'sgaoileadh.
The same result was found in our work.	Chaidh an aon toradh a lorg nar n-obair.
He gets the big picture.	Tha e a’ faighinn an dealbh mhòr.
Many amazing things have happened.	Tha iomadh rud iongantach air tachairt.
It must be over now.	Feumaidh gu bheil e seachad a-nis.
At other times the reasons are not clear.	Aig amannan eile chan eil na h-adhbharan follaiseach.
Of course, we had some rather hard times.	Gu dearbh, bha amannan caran cruaidh againn.
Just giving you a head up.	Dìreach a 'toirt dhut ceann suas.
During the period in question.	Rè na h-ùine a tha fo cheist.
To read the book files, you may need the appropriate app.	Gus na faidhlichean leabhraichean a leughadh, is dòcha gum feum thu an aplacaid iomchaidh.
Your beauty is for your husband.	Tha do bhòidhchead airson an duine agad.
This happens often.	Bidh seo a’ tachairt gu tric.
Not in college.	Chan ann sa cholaiste.
The things that live with you.	Na rudan a tha a 'fuireach còmhla riut.
We got double food money.	Fhuair sinn airgead bìdh dùbailte.
They give us the name but there is no address or phone number.	Bheir iad dhuinn an t-ainm ach chan eil seòladh no àireamh fòn ann.
But that was not a sufficient explanation.	Ach cha robh sin na mhìneachadh gu leòr.
They want to move on.	Tha iad airson gluasad air adhart.
This is a helpful way to look at our thoughts.	Tha seo na dhòigh chuideachail air coimhead air ar smuaintean.
Vote for it for sure, but nothing more.	Bhòt air a shon gu cinnteach, ach gun dad a bharrachd.
That would be on file here in the office.	Bhiodh sin air faidhle an seo san oifis.
He could not believe he could see it.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gum faiceadh e.
They are a means to an end.	Tha iad nan dòigh air crìoch.
You have to be careful.	Feumaidh tu a bhith faiceallach.
Money went some way but it didn't go that far.	Chaidh airgead gu ìre ach cha deach e cho fada sin.
It's a great job.	Is e obair fìor mhath a th’ ann.
Later in life this can lead to skin cancer.	Nas fhaide air adhart ann am beatha faodaidh seo leantainn gu aillse craiceann.
It's the land they are on.	Is e an talamh air a bheil iad.
They see that it has largely failed.	Tha iad a’ faicinn nach eil e, gu ìre mhòr, air a bhith soirbheachail.
We have to be careful, we cannot be caught.	Feumaidh sinn a bhith faiceallach, chan urrainn dhuinn a bhith air ar glacadh.
He was soon arrested.	Cha b’ fhada gus an deach a chur an grèim.
Players are better.	Tha cluicheadairean nas fheàrr.
And the last time they did it at office time after lunch.	Agus an turas mu dheireadh a rinn iad e aig uair oifis às deidh lòn.
A hole ran through his chest and he was cut.	Ruith toll tro a bhroilleach agus bha e air a ghearradh.
A good relationship will make your day easier.	Nì deagh dhàimh do latha nas fhasa.
Everyone is great away.	Tha a h-uile duine sgoinneil air falbh.
The number came up pretty confidently.	Thàinig an àireamh suas cinnteach gu leòr.
It's a pleasure to deal with, I would recommend it and use it again.	Tha e na thoileachas dèiligeadh ris, bhithinn ga mholadh agus ga chleachdadh a-rithist.
I could not even tell you how to start it.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon innse dhut mar a thòisicheas e.
He turned them around.	Thionndaidh e iad timcheall.
I have never felt less of a welcome in a church.	Cha do mhothaich mi a-riamh nas lugha de fhàilte ann an eaglais.
They share interests.	Bidh iad a 'roinn ùidhean.
There was no sound.	Cha robh fuaim air.
Maybe he just wanted to kill you.	Is dòcha gu robh e dìreach airson do mharbhadh.
We had no money saved.	Cha robh airgead sam bith againn air a shàbhaladh.
Most patients want to recover and recover faster.	Tha a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich ag iarraidh tilleadh agus fàs nas fheàrr nas luaithe.
She didn’t feel it, she didn’t understand it, or she didn’t care.	Cha robh i ga faireachdainn, cha do thuig i, no cha robh dragh aice.
He needed a woman.	Bha feum aige air boireannach.
I'll be faster next time.	Bidh mi nas luaithe an ath thuras.
They have lost three straight and four of their last five games.	Tha iad air trì dìreach agus ceithir de na còig geamaichean mu dheireadh aca a chall.
He does a great style of writing.	Is e stoidhle sgrìobhaidh a tha e a’ dèanamh gu math.
Maybe notice the word.	Mothaich am facal 's dòcha.
I breathed a little more and got a tone.	Chuir mi a-steach beagan a bharrachd anail agus gheibh mi tòna.
When she spoke, others would listen.	Nuair a bhruidhinn i, bhiodh feadhainn eile ag èisteachd.
I wear it with white shoes.	Bidh mi ga chaitheamh le brògan geala.
There are better jobs.	Tha obraichean nas fheàrr ann.
I sat up straight, looking at the click on the wall.	Shuidh mi dìreach, a 'coimhead air a' chliog air a 'bhalla.
So we went after them.	Mar sin chaidh sinn air an tòir.
My dad didn't cry a lot.	Cha robh caoineadh gu mòr dha m’ athair.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
The science is beyond me.	Tha an saidheans nas fhaide na mi.
So, don’t let us play this game.	Mar sin, na leig leinn an geama seo a chluich.
That is a different matter.	Is e cùis eadar-dhealaichte a tha sin.
You should be able to play the file.	Bu chòir dhut a bhith comasach air am faidhle a chluich.
Just know it was worth your time.	Dìreach fios gum b ’fhiach e do ùine.
This results in a dry, hard piece of meat.	Mar thoradh air sin bidh pìos feòla tioram, cruaidh.
He was killed in line of duty at the age of fifteen.	Chaidh a mharbhadh ann an loidhne an dleasdanais nuair a bha i còig bliadhn' deug.
The government had tried to make her life as easy as possible.	Bha an riaghaltas air feuchainn ri a beatha a dhèanamh cho furasta sa ghabhas.
It seemed naturally appropriate to him.	Bha e coltach gu robh e nàdarra iomchaidh dha.
They're not just fun.	Chan eil iad dìreach spòrsail.
It seems that whatever they decide, it is the wrong decision.	Tha e coltach ge bith dè a cho-dhùineas iad, is e an co-dhùnadh ceàrr a th’ ann.
Released in the open.	Air a leigeil ma sgaoil sa bhlàr a-muigh.
Do your best and don't be slow about it.	Dèan an rud as fheàrr agus na bi slaodach mu dheidhinn.
I found a small room near the kitchen.	Fhuair mi seòmar beag faisg air a’ chidsin.
I looked towards the house.	Choimhead mi a dh’ionnsaigh an taighe.
Played my last games.	Chluich na geamannan mu dheireadh agam.
They do not care if you are male.	Chan eil dragh aca mas e fireannach a th’ annad.
We have a big heart.	Tha cridhe mòr againn.
The ones he didn't kill were asleep at all.	An fheadhainn nach do mharbh e nan cadal idir.
In less than thirty seconds.	Ann an nas lugha na trithead diogan.
People had heard that something was going on and wanted to keep an eye on it.	Bha daoine air cluinntinn gu robh rudeigin a’ dol agus bha iad airson sùil a chumail.
In those years, there was not enough money to go around.	Na bliadhnaichean sin, cha robh airgead gu leòr ann airson a dhol timcheall.
That is not what it will do.	Chan e sin a nì e.
I am not afraid of evil.	Chan eil eagal orm olc.
But that would be perfect, that would be perfect.	Ach bhiodh sin foirfe, bhiodh sin foirfe.
You do a lot better.	Tha thu a’ dèanamh tòrr nas fheàrr.
If you can try it, you should.	Mas urrainn dhut feuchainn air, bu chòir dhut.
Or not safe.	No nach eil e sàbhailte.
Both parties appeal.	Bidh an dà phàrtaidh ag ath-thagradh.
She was worried, but she knew what she had seen.	Bha i iomagaineach, ach bha fios aice dè a chunnaic i.
She was back to her old self immediately after that.	Bha i air ais gu a seann fhèin sa bhad às deidh sin.
But this approach is not fully proven.	Ach chan eil an dòigh-obrach seo làn dhearbhadh.
It is done when it is done.	Tha e air a dhèanamh nuair a thèid a dhèanamh.
We have no corner to get past.	Chan eil oisean againn air faighinn seachad air.
A day or two ago, a friend took his own life.	O chionn latha no dhà, ghabh caraid a bheatha fhèin.
We look at what works best for the country.	Bidh sinn a’ coimhead air dè as fheàrr airson na dùthcha.
We don't like each other.	Cha toil leinn a chèile.
Just in saying a name.	Dìreach ann a bhith ag ràdh ainm.
Instead, he knew he had to talk.	An àite sin, bha fios aige gum feumadh e bruidhinn.
It works well from the test app.	Bidh e ag obair gu math bhon app deuchainn.
She later named the book that changed her life.	An dèidh sin thug i ainm air an leabhar a dh'atharraich a beatha.
It is locked below prime size.	Tha e glaiste fo phrìomh mheud.
Okay for the project but what about families.	Ceart gu leòr airson a’ phròiseict ach dè mu dheidhinn teaghlaichean.
But it is.	Ach tha e.
There would be over a hundred thousand people.	Bhiodh còrr is ceud mìle neach ann.
It was not news to him.	Cha b’ e naidheachd a bh’ ann dha.
You bothered me there for a minute.	Chuir thu dragh orm an sin airson mionaid.
For some people, at least.	Airson cuid de dhaoine, co-dhiù.
Or just me.	No is e dìreach mise.
Don't try to control it.	Na feuch ri smachd a chumail air.
I don't remember how many.	Chan eil cuimhne cia mheud.
Many of these same forces are leading the current debate.	Bidh mòran de na h-aon fheachdan sin a’ stiùireadh an deasbaid a th’ ann an-dràsta.
Then he stands above me.	An uairsin tha e na sheasamh os mo chionn.
It will be best behaved.	Bidh e air a ghiùlan as fheàrr.
However, this is not the most effective way to make money.	Ach, chan e seo an dòigh as èifeachdaiche air airgead a dhèanamh.
But the same thing is happening.	Ach tha an aon chùis a 'tachairt.
Of course you get more than that.	Gu dearbh gheibh thu barrachd air sin.
We have one story that we are told.	Tha aon sgeulachd againn a tha sinn ag innse.
People saw him and laughed.	Chunnaic daoine e agus rinn iad gàire.
She said she was not up to anything.	Thuirt i nach robh i suas ri rud sam bith.
Happy people are here.	Tha daoine toilichte an seo.
She closed the book.	Dhùin i an leabhar.
With a dream in his eyes he is there.	Le aisling na shùilean tha e ann.
That's what they call themselves.	Sin a chanas iad riutha fhèin.
But both moves seem impossible at the moment.	Ach tha coltas gu bheil an dà ghluasad an-dràsta do-dhèanta.
They were asking a lot of questions.	Bha iad a’ faighneachd tòrr cheistean.
The first one.	A’ chiad fhear bhuaithe.
And the idea has a bit of a draw.	Agus bha beagan tarraing aig a’ bheachd.
It worked out well.	Dh’obraich e gu math.
The issues are well understood.	Tha na cùisean air an tuigsinn gu math.
I could not tell if it was one spot or ten spots.	Cha b’ urrainn dhomh innse an e aon spot no deich spot a bh’ ann.
Kill him first.	Marbh e an toiseach.
I just want you to know.	Tha mi dìreach airson gum bi fios agad.
This business was taken out of the collection of services.	Chaidh an gnìomhachas seo a thoirt a-mach à cruinneachadh nan seirbheisean.
And for the most part it has been great.	Agus airson a 'mhòr-chuid tha e air a bhith math.
Time stopped, too, with him.	Stad ùine, cuideachd, còmhla ris.
We need to get two out of here.	Feumaidh sinn dithis fhaighinn a-mach às an seo.
I will start again.	Tòisichidh mi a-rithist.
This morning in a dream.	Madainn an-diugh ann an aisling.
Do not trade for his contract.	Na dèan malairt airson a chùmhnant.
Why is unclear.	Carson a tha mì-shoilleir.
They looked back.	Sheall iad air ais.
At first glance it seems that this rule does not accept a specific order.	Aig a 'chiad sealladh tha e coltach nach eil an riaghailt seo a' gabhail ri òrdugh sònraichte.
And here it is.	Agus seo e.
Here, we note the following important facts.	An seo, tha sinn a 'toirt fa-near na fìrinnean cudromach a leanas.
But don’t expect much from home.	Ach na bi a 'sùileachadh mòran bhon taigh.
I didn't even see the officers coming.	Chan fhaca mi eadhon na h-oifigearan a’ tighinn.
Most of these girls are not repetitive in front of the camera.	Chan eil a 'mhòr-chuid de na caileagan sin air an ath-aithris air beulaibh a' chamara.
Focus on product and need.	Fòcas air toradh agus feum.
For more information on film vs.	Airson tuilleadh fiosrachaidh air film vs.
I like the smooth style of police reports.	Is toil leam stoidhle rèidh aithisgean poileis.
The first word.	A' chiad fhacal.
No significant difference was observed between treatment for any measurement.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn eadar làimhseachadh airson tomhas sam bith.
Participants must bring their own lunch.	Feumaidh com-pàirtichean an lòn fhèin a thoirt leotha.
This research is directly related to improving public health.	Tha an rannsachadh seo gu dìreach a’ buntainn ri leasachadh slàinte a’ phobaill.
People stop talking.	Bidh daoine a 'stad a' bruidhinn.
There are certainly many more problems that each of these ideas creates.	Gu cinnteach tha tòrr a bharrachd dhuilgheadasan ann a tha gach aon de na beachdan sin a’ cruthachadh.
Family to many.	Teaghlach dha mòran.
I can wait until you feel ready.	Is urrainn dhomh feitheamh gus am bi thu a’ faireachdainn gu bheil thu deiseil.
This is going to be hard to explain.	Tha seo gu bhith duilich a mhìneachadh.
In that country too, everyone was wondering why separation was absolutely necessary.	Anns an dùthaich sin cuideachd, bha a h-uile duine a’ faighneachd carson a bha sgaradh gu tur riatanach.
My father has done nothing wrong.	Chan eil m’ athair air dad ceàrr a dhèanamh.
She didn't even try to go to sleep.	Cha do dh'fheuch i eadhon ri dhol a chadal.
Was it.	An robh e.
Everything was as it should be.	Bha a h-uile dad mar a bu chòir.
I felt his eyes on me.	Dh’fhairich mi a shùilean orm.
This is a cause for concern for a number of reasons.	Tha seo na adhbhar dragh airson grunn adhbharan.
She got another idea.	Fhuair i beachd eile.
I need to see something.	Feumaidh mi rudeigin fhaicinn.
If it had worked the answer should have been zero.	Nam biodh e air obrachadh bu chòir gum biodh am freagairt air a bhith neoni.
The setting is excellent.	Tha an suidheachadh sàr-mhath.
Of course I couldn’t stand it anymore.	Gu dearbh cha b 'urrainn dhomh a sheasamh tuilleadh.
It didn't matter how you dressed.	Gun robh e gu diofar ciamar a dh’ èid thu.
This turns out to be an issue.	Tha seo a 'tionndadh a-mach gur e cùis.
I want to love someone.	Tha mi airson gaol a thoirt do chuideigin.
He looked at the woman on the ground as he spoke.	Choimhead e air a’ bhoireannach air an talamh fhad ‘s a bha e a’ bruidhinn.
I missed her birth.	Bha mi ag ionndrainn a breith.
This made for a busy, yet fun night.	Rinn seo oidhche thrang, ach spòrsail eile.
Again he was in tears.	A-rithist bha e ann an deòir.
He came down and stood away from me and smiled.	Thàinig e a-nuas agus sheas e bhuam agus rinn e gàire.
I need to call your father.	Feumaidh mi fios a chuir gu d’ athair.
A busy day, she says.	Latha trang, tha i ag ràdh.
The regulators say the area has done you a disservice.	Tha an luchd-riaghlaidh ag ràdh gun do rinn an sgìre gu math leat.
Picture good, it was.	Dealbh gu math, bha e.
Someone who makes a difference.	Cuideigin a nì diofar.
You can pass them on to your family, friends, and interested parties.	Faodaidh tu an toirt seachad do theaghlach, do charaidean, agus dhaibhsan aig a bheil ùidh.
It should have killed me and it would have been smaller.	Bu chòir gum biodh e air mo mharbhadh agus bhiodh e air a bhith na bu lugha.
However, there seems to be a problem.	Ach, tha e coltach gu bheil duilgheadas ann.
You still need to be able to write well, yes.	Feumaidh tu a bhith comasach air sgrìobhadh gu math fhathast, tha.
It was a really nice shop.	’S e bùth gu math snog a bh’ ann.
Make sure your cat gets enough rest.	Dèan cinnteach gu faigh an cat agad fois gu leòr.
No sign of the children.	Gun sgeul air a’ chloinn.
On the way home she never said a word.	Air an t-slighe dhachaigh cha tuirt i facal a-riamh.
It’s not all about.	Chan eil a h-uile dad mu dheidhinn.
There are three of them.	Tha trì dhiubh ann.
But you are a busy person.	Ach ’s e duine trang a th’ annad.
Then she came clean.	An uairsin thàinig i glan.
I have other music but his.	Tha ceol eile annam ach a chuid.
I should have known that from the beginning.	Bu chòir gum biodh fios agam air sin bhon toiseach.
Never give up on people.	Na toir seachad a-riamh air daoine.
Anyway, at least the soldiers went out and worked for my son.	Co-dhiù, chaidh na saighdearan a-mach agus chaidh iad a dh’ obair dha mo bhalach.
Plus, you can do a lot better.	A bharrachd air an sin, faodaidh tu tòrr a dhèanamh nas fheàrr.
Not by itself.	Chan ann den rud fhèin.
That's if my anxiety bothered me forever.	Sin ma thug mo dhragh m’ fhaireachdainn gu bràth.
However, there has been little experimental study of this effect.	Ach, cha deach mòran sgrùdaidh deuchainneach a dhèanamh air a’ bhuaidh seo.
These men are in amazing shape.	Tha na fir sin ann an cruth iongantach.
Better yet, they play within themselves.	Nas fheàrr fhathast, bidh iad a 'cluich taobh a-staigh iad fhèin.
Looks like we might win it.	Tha e coltach gur dòcha gun coisinn sinn e.
The number must be put in context.	Feumaidh an àireamh a bhith air a chur ann an co-theacs.
Your other important person will leave you.	Fàgaidh an neach cudromach eile agad thu.
Well, who had the ability.	Uill, cò aig an robh an comas.
And expect to continue business as usual.	Agus an dùil leantainn air adhart le gnìomhachas mar as àbhaist.
They all completed the exam as expected.	Chrìochnaich iad uile an deuchainn mar a bha dùil.
This could be the end.	Dh’ fhaodadh gur e seo an deireadh.
I agree with the other users that it can be very expensive.	Tha mi ag aontachadh leis an luchd-cleachdaidh eile gum faod e a bhith gu math daor.
You just sit there and eat.	Tha thu dìreach a 'suidhe an sin agus ag ithe.
Good guy, he didn't want to break it.	Fear math, nach robh toil aige a bhriseadh.
However, they are not one and the same.	Ach, chan eil iad aon agus an aon rud.
I started to hurt a little.	Thòisich mi air a ghoirteachadh beagan.
This book will be easy for parents to use so teachers will be.	Bidh an leabhar seo furasta do phàrantan a chleachdadh agus mar sin bidh tidsearan.
Decide how many cars the team will have next year.	Dèan co-dhùnadh cia mheud càr a bhios aig an sgioba an ath-bhliadhna.
Do not drink water that is too hot.	Na gabh uisge a tha ro theth.
I knew they had to have this.	Bha fios agam gum feumadh seo a bhith aca.
I could see the scene so easily.	B’ urrainn dhomh an sealladh fhaicinn cho furasta.
Naturally, my performance is much better than before.	Gu nàdarra, tha mo chluich tòrr nas fheàrr na bha e roimhe.
Now to sit back and wait for it to hit the market.	A-nis airson suidhe agus feitheamh gus am buail e air a’ mhargaidh.
That must have been about a week before the term ended.	Feumaidh gun robh sin timcheall air seachdain mus tàinig an teirm gu crìch.
I will give it.	Bheir mi seachad e.
The code does what it is supposed to do.	Bidh an còd a’ dèanamh na tha còir aige.
It really helps !.	Tha e na chuideachadh dha-rìribh!.
If I see something it means it will work.	Ma chì mi rudeigin tha e a’ ciallachadh gun obraich e.
Here in my house we probably do this every week.	An seo san taigh agam tha e coltach gum bi sinn a’ dèanamh seo gach seachdain.
Because when they die it will be too late to change anything.	Oir nuair a gheibh iad bàs bidh e ro fhadalach airson rud sam bith atharrachadh.
They are away from the big shell.	Tha iad air falbh bhon t-slige mhòr.
This does not happen through medium planning.	Chan eil seo a’ tachairt tro phlanadh meadhanach.
You just wanted to see your daughter.	Bha thu dìreach airson do nighean fhaicinn.
Give yourself a chance and choose now !.	Thoir cothrom dhut fhèin agus tagh a-nis!.
Again, this approach is universal.	A-rithist, tha an dòigh seo coitcheann.
Now just as cold as that.	A-nis a cheart cho fuar ri sin.
It did me a lot of good.	Rinn e tòrr math dhomh.
Think love also has a memory.	A’ smaoineachadh gu bheil cuimhne aig gaol cuideachd.
Many others changed then, too.	Dh'atharraich mòran eile an uairsin, cuideachd.
They might say we did a good job.	Is dòcha gun canadh iad gun do rinn sinn obair mhath.
I could not find any evidence that they were damned.	Cha b’ urrainn dhomh fianais sam bith a lorg gun tug iad damn oirnn.
You have to be close to that crowd.	Feumaidh tu a bhith faisg air an t-sluagh sin.
The next minute he can land somewhere else.	Anns an ath mhionaid faodaidh e tighinn gu tìr an àiteigin eile.
She was talking, and anything she said made her laugh.	Bha i a’ bruidhinn, agus bha rud sam bith a thuirt i a’ toirt air gàire a dhèanamh.
Unfortunately, that means moving even closer.	Gu mì-fhortanach, tha sin a 'ciallachadh gluasad eadhon nas fhaisge.
He knew that this day would come.	Bha fios aige gun tigeadh an latha seo.
Whatever you want to improve, you can do right now.	Ge bith dè a tha thu airson a leasachadh, faodaidh tu a dhèanamh an-dràsta.
Times change.	Bidh na h-amannan ag atharrachadh.
But I am currently getting an exception when I run it.	Ach tha mi an-dràsta a’ faighinn eisgeachd nuair a bhios mi ga ruith.
You can go around and around, if you haven't got the numbers.	Faodaidh tu a dhol timcheall is timcheall, mura d’ fhuair thu na h-àireamhan.
I'm beginning to understand myself a lot better.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ tuigsinn mi fhìn tòrr nas fheàrr.
I made it for your people too.	Rinn mi e airson do dhaoine cuideachd.
He could do nothing wrong and never give too much.	Cha b’ urrainn dha ceàrr sam bith a dhèanamh agus cha tugadh e cus a-riamh.
You should definitely check them out!	Bu chòir dhut sùil a thoirt orra gu cinnteach !.
We started looking for new ones quickly.	Thòisich sinn a’ lorg teachdaichean ùra gu sgiobalta.
The baby is looking up.	Tha an leanabh a 'coimhead suas.
This one is pretty cool.	Tha am fear seo gu math fionnar.
It had the lowest level of group energy.	Bha an ìre as ìsle de lùth buidhne.
So, in this paper we are just exploring this approach.	Mar sin, anns a 'phàipear seo tha sinn dìreach a' sgrùdadh an dòigh seo.
And here's my friends, here's what you want.	Agus seo mo charaidean, seo na tha thu ag iarraidh.
Broken teeth.	Fiaclan a tha briste.
It is therefore made of the same material as the supporting element.	Mar sin tha e air a dhèanamh den aon stuth ris an eileamaid taic.
The whole thing was bad on both sides.	Bha an rud gu lèir dona air gach taobh.
It made me see her pain.	Thug e orm a pian fhaicinn.
You cannot use them alone.	Chan urrainn dhut an cleachdadh leotha fhèin.
By itself, you might do very well.	Leis fhèin, is dòcha gun dèan thu glè mhath.
They are not laughing anymore.	Chan eil iad a 'gàireachdainn tuilleadh.
Here are some of the results that his website has brought him.	Seo cuid de na toraidhean a thug an làrach-lìn aige thuige.
It was still valuable to his cause.	Bha e fhathast luachmhor don adhbhar aige.
Any military activity requires careful planning, or thinking.	Feumaidh gnìomhachd armailteach sam bith planadh faiceallach, no smaoineachadh.
What really matters to you is what you think and what you feel.	Is e an rud a tha fìor dhutsa na tha thu a’ smaoineachadh agus na tha thu a’ faireachdainn.
She loved her hair.	Bha gaol aice air a falt.
He may not be arrested in the first group.	Is dòcha nach tèid a chur an grèim sa chiad bhuidheann.
I have a new perspective and I will be writing a new post.	Tha sealladh ùr agam agus bidh mi a’ sgrìobhadh post ùr.
Whether it is kept or not '.	Co-dhiù an tèid a chumail no nach eil'.
I didn’t have to go and do what they did.	Cha robh agam ri falbh agus na rinn iad a dhèanamh.
You can email me directly with any questions you may have.	Faodaidh tu post-d a chuir thugam gu dìreach le ceistean sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
Generally when they fail they are not reported.	San fharsaingeachd nuair a dh’fhailicheas iad chan eil iad air an aithris.
I would not expect anything less.	Cha bhiodh dùil agam ri dad nas lugha.
Maybe he has a lot less.	Is dòcha gu bheil tòrr nas lugha aige.
However, in my case it was not.	Ach, anns a 'chùis agam cha robh.
Just a father.	Dìreach athair.
He did not use a knife.	Cha do chleachd e sgian.
I can't report.	Chan urrainn dhomh aithris a dhèanamh.
And don’t be scared.	Agus na biodh eagal ort.
It needs care and treatment.	Feumaidh e cùram agus leigheas.
There were problems with both options.	Bha duilgheadasan ann le gach roghainn.
I did not intend to share my story, no one will believe me.	Cha robh dùil agam mo sgeulachd a cho-roinn, cha chreid duine mi.
Stay focused on that.	Fuirich fòcas air sin.
Women often win.	Bidh boireannaich tric a 'buannachadh.
I know it has made an impact.	Tha fios agam gun deach buaidh a thoirt gu buil.
Let me.	Leig dhomh.
He looked at his wife.	Thug e sùil air a bhean.
They needed someone to sign that.	Dh'fheumadh iad cuideigin a shoidhnigeadh sin.
He was never heard from again.	Cha chualas a-riamh às tuilleadh.
I was just laughing out loud.	Bha mi dìreach a’ gàireachdainn àrd.
However, that is not the case.	Ach, chan eil a’ chùis sin dìreach air thoiseach oirnn.
This is subject to change.	Tha seo fo ùmhlachd atharrachadh.
For example, many men hate actual physical activity of sex.	Mar eisimpleir, tha gràin aig mòran fhireannaich air fìor ghnìomh corporra gnè.
It should have been worse.	Bu chòir gur e cùisean nas miosa a bh’ ann.
So they go there, and they look.	Mar sin thèid iad ann, agus bheir iad sùil.
I'm not sure what it means.	Chan eil mi cinnteach dè a bhios e a’ ciallachadh.
A little over a year ago.	Beagan còrr air bliadhna air ais.
It does not suffer.	Chan eil e a’ fulang.
She was not going to stop and she was not going to sleep.	Cha robh i a’ dol a stad agus cha robh i a’ dol a chadal.
Movement is better than standing still.	Tha gluasad nas fheàrr na seasamh gun stad.
Everyone wants this position.	Tha a h-uile duine ag iarraidh an t-suidheachaidh seo.
We have to stick together.	Feumaidh sinn cumail ri chèile.
Don't worry about us.	Na gabh dragh dhuinn.
I believe that there is no such thing as fortune.	Tha mi a’ creidsinn nach eil leithid de rud ann ri fortan.
I remember thinking how easy it would be to step out.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh cho furasta ‘s a bhiodh e ceum dheth.
And we may reach them.	Agus is dòcha gun ruig sinn iad.
You have to help me.	Feumaidh tu mo chuideachadh.
He had just become aware of the man.	Bha e dìreach air fàs mothachail air an duine.
A member must roll real in any direction.	Feumaidh ball rolaigeadh fìor ann an stiùireadh sam bith.
It was not from him, however.	Cha b' ann bhuaithe ge-tà.
Pain when you look up, double look when you look down.	Pian nuair a sheallas tu suas, sealladh dùbailte nuair a sheallas tu sìos.
We waited six days.	Dh'fheith sinn sia latha.
You love people.	Tha gaol agad air daoine.
To fish.	Gu iasg.
Draw from real life experience.	Tarraing bhon fhìor eòlas beatha.
The next night was even worse.	Bha an ath oidhche na bu mhiosa buileach.
Run the numbers by yourself.	Ruith na h-àireamhan leat fhèin.
My husband works.	Tha an duine agam ag obair.
Moving through time.	A 'gluasad tro ùine.
And this is not as silly as it sounds.	Agus chan eil seo cho gòrach 'sa tha e a' faireachdainn.
All this at the door.	Bha so uile aig an dorus.
Below is my code for this item.	Gu h-ìosal tha mo chòd airson an rud seo.
Beautiful, good skin, strong features and an interesting body.	Craiceann breagha, math, feartan làidir agus corp inntinneach.
But it never causes problems.	Ach cha bhith e a-riamh a’ cruthachadh duilgheadas.
What we need to send you right and proper.	Dè dh'fheumas sinn a chuir thugad ceart agus ceart.
Distribution balancing point.	Puing cothromachaidh an t-sgaoilidh.
At a low level.	Aig ìre ìosal.
But even then she was not surprised.	Ach eadhon cha do chuir i iongnadh oirre.
I must have an enemy.	Feumaidh nàmhaid a bhith agam.
He was confused by what he saw.	Bha e troimh-a-chèile leis na chunnaic e.
It's not really a party.	Chan e pàrtaidh a th’ ann gu ceart.
And you got paid, too.	Agus fhuair thu pàigheadh, cuideachd.
They were just like me as if they were a couple.	Bha iad dìreach coltach riumsa mar gum bu chòir dhaibh a bhith nan càraid.
He burned it up and fired it down.	Loisg e suas e agus loisg e sìos e.
This makes the design more complex in this area.	Tha seo a’ dèanamh an dealbhadh nas iom-fhillte san sgìre seo.
He said it might help.	Thuirt e gur dòcha gun cuidich e.
She had to see because she was sorry for him.	Bha aice ri fhaicinn oir bha i duilich air a shon.
She's an amazing little thing.	Tha i na rud beag iongantach.
But it was true.	Ach bha e fìor.
People said he might even become president himself one day.	Thuirt daoine gur dòcha gum biodh e eadhon na cheann-suidhe e fhèin aon latha.
But it will be given as a reference for test comparison.	Ach thèid a thoirt seachad mar iomradh airson coimeas deuchainn.
I tried once.	Dh'fheuch mi aon uair.
But she never stopped writing.	Ach cha do stad i a-riamh a’ sgrìobhadh.
This hunger must stop.	Feumaidh an t-acras seo stad.
People started making tools out of metal instead of stone.	Thòisich daoine a’ dèanamh innealan a-mach à meatailt an àite cloich.
I'll give him that.	Bheir mi sin dha.
It's a strong truck.	Is e truca làidir a th’ ann.
In the latter case.	Anns a 'chùis mu dheireadh.
Use our sample letter to help you create your own.	Cleachd an litir sampall againn a chuidicheas tu gus do chuid fhèin a chruthachadh.
The wait is finally over.	Tha am feitheamh seachad mu dheireadh.
He died today.	Chaochail e an-diugh.
We do not even know, we can only hope.	Chan eil fios againn eadhon, chan urrainn dhuinn ach dòchas a dhèanamh.
What she did not have, however, was her husband.	Is e an rud nach robh aice ge-tà, an duine aice.
Someone left it here.	Dh’fhàg cuideigin an seo e.
He died of cancer.	Chaochail e le aillse.
I even blog about it.	Bidh mi eadhon a’ blogadh mu dheidhinn.
So, there is no question left about quality.	Mar sin, chan eil ceist sam bith air fhàgail mu chàileachd.
He lifted himself beside the bed, and stood up.	Thog se e fein ri taobh na leapa, agus sheas e.
I'm not trying to control you.	Chan eil mi a 'feuchainn ri smachd a chumail ort.
I pay as long as they take the time to respond.	Bidh mi a’ pàigheadh ​​fhad ‘s a bheir iad an ùine airson freagairt.
He had done his best, but it is clear that his efforts were not good enough.	Bha e air a dhìcheall a dhèanamh, ach tha e soilleir nach robh a dhìcheall math gu leòr.
I could add and write a little.	B’ urrainn dhomh beagan a chur ris agus a sgrìobhadh.
He doesn't have to say bad words.	Chan fheum e droch fhaclan a ràdh.
Lots of money, in fact.	Tòrr airgid, mar fhìrinn.
However, she could not bring herself to name her problem.	Ach, cha b 'urrainn dhi i fhèin a thoirt gu bhith ag ainmeachadh a duilgheadas.
There is no reason to doubt that that is true.	Chan eil adhbhar ann a bhith teagmhach gu bheil sin fìor.
We can help each other.	Is urrainn dhuinn a chèile a chuideachadh.
We are worse.	Tha sinn nas miosa.
Well, have fun, then.	Uill, tha spòrs agad, ma-thà.
An abridged version of the table can be seen below.	Chithear dreach gearraichte den chlàr gu h-ìosal.
I see this happen in two ways.	Chì mi seo a’ tachairt ann an dà dhòigh.
At birth.	Aig àm breith.
In the end, as needed.	Anns a 'chrìoch, mar a dh' fheumar.
It comes to me.	Tha e a’ tighinn thugam.
We learned just in time.	Dh'ionnsaich sinn ach dìreach ann an tìde.
So get ready.	Mar sin dèan deiseil.
His phone showed us he was worried about the weather.	Sheall am fòn aige dhuinn gu robh e draghail mun t-sìde.
Not the day.	Chan e an latha.
It's just been too long.	Tha e dìreach air a bhith ro fhada.
They see themselves as the same human race.	Tha iad gam faicinn fhèin mar an aon chinne-daonna.
At times she would make a strange comment.	Aig amannan bhiodh i a’ toirt beachd neònach.
Maybe the mother is right.	Is dòcha gu bheil am màthair ceart.
Try the rest of his work.	Feuch an còrr den obair aige.
I could do no more.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh tuilleadh.
It's such a tight-knit group.	Is e buidheann cho teann a th’ ann.
Leave the doors in the room, the weather is good if not, well.	Fàg na dorsan san rùm, tha an aimsir math mura h-eil, uill.
But the outcome is worth the wait.	Ach b’ fhiach feitheamh ris an toradh.
Giving them experience, a little confidence.	A’ toirt dhaibh eòlas, beagan misneachd.
Maybe not too many or three, as things go.	Is dòcha nach ann ro dhà no trì, mar a tha cùisean a’ dol.
After that it was just a question of power level vs.	Às deidh sin cha robh ann ach ceist mun ìre cumhachd vs.
Great for students of any level.	Fìor mhath dha oileanaich aig ìre sam bith.
Important things had happened.	Bha rudan cudromach air tachairt.
I am not an individual independent of the culture of our gender.	Chan eil mi nam neach fa leth neo-eisimeileach bho chultar ar gnè.
Not for more experiences.	Chan ann airson barrachd eòlasan.
He had plenty of time.	Bha ùine gu leòr aige.
This group is not designed for speech.	Chan eil am buidheann seo air a dhealbhadh airson cainnt.
We are not here just for our families or for our own enjoyment.	Chan eil sinn an seo dìreach airson ar teaghlaichean no airson ar toileachais fhèin.
But there were three.	Ach bha triuir.
We are not going to give you the money.	Chan eil sinn a’ dol a thoirt an airgid dhut.
People use them for good or bad reasons.	Bidh daoine gan cleachdadh airson adhbharan matha no dona.
Click here to find out more about what we do.	Cliog an seo airson barrachd mu na tha sinn a’ dèanamh.
We can go ahead with that.	Faodaidh sinn a dhol air adhart le sin.
If so, that is a process failure.	Ma bha, is e fàilligeadh pròiseas a tha sin.
Art is great, but man looks strange.	Tha ealain sgoinneil, ach tha coltas neònach air an duine.
Or in this case.	No anns a 'chùis seo.
But they are going from the beginning.	Ach tha iad a’ dol bhon fhìor thoiseach.
I couldn't lie there.	Cha b' urrainn dhomh laighe ann.
Do the right thing and good things will happen.	Dèan an rud ceart agus bidh rudan math a’ tachairt.
As a result, the signal is recorded at the correct position.	Mar thoradh air an sin, tha an comharra air a chlàradh aig suidheachadh ceart.
The outsider steps back from the door.	Bheir an neach a-muigh ceum air ais bhon doras.
I got away.	Fhuair mi air falbh.
I got it for free.	Fhuair mi e an-asgaidh.
It's like water.	Tha e coltach ri uisge.
Maybe they wanted that.	Is dòcha gu robh iad ag iarraidh sin.
His voice was only in my mind.	Cha robh a ghuth ach nam inntinn.
Make flowers with it using your fingers and tools.	Dèan flùraichean leis le bhith a 'cleachdadh do chorragan agus innealan.
You are tough.	Tha thu cruaidh.
I thought about this.	Smaoinich mi air seo.
Try not to say anything to him.	Feuch nach abair thu dad ris.
That's how you put your name.	Sin mar a chuireadh tu d’ ainm.
It is something that we know how to do.	Is e rudeigin a tha fios againn mar a nì sinn.
I hope yours gets much better.	Tha mi an dòchas gun tèid do chuid fhèin fada nas fheàrr.
And it ended just seven minutes later.	Agus chrìochnaich e dìreach seachd mionaidean às deidh sin.
But they had been too late.	Ach bha iad air a bhith ro fhadalach.
He could do nothing else.	Cha b’ urrainn dha dad eile a dhèanamh.
They are online.	Tha iad air-loidhne.
Time travel is possible.	Tha siubhal ùine comasach.
They are the ones who are aware of the cause.	Is iadsan an fheadhainn a tha mothachail air an adhbhar.
My dad doesn't want to miss out on dessert.	Cha toil le m' athair milseag a chall.
I would not say a word.	Cha bhithinn ag ràdh facal.
I read the account.	Leugh mi an cunntas.
But it feels like a man is coming along.	Ach tha e a’ faireachdainn gu bheil fear a’ tighinn air adhart.
There is no reason why we should not be parents.	Chan eil adhbhar ann carson nach bu chòir dhuinn a bhith nam pàrantan.
Then maybe it was worth hearing.	An uairsin is dòcha gum b’ fhiach e a chluinntinn.
She knew he was right.	Bha fios aice gu robh e ceart.
But maybe he didn't need them both.	Ach is dòcha nach robh feum aige orra le chèile.
Just try and continue.	Dìreach feuch agus lean air adhart.
Half of her face and head were gone.	Bha leth a h-aodann agus a ceann air falbh.
As his neck turned.	Mar a thionndaidh a mhuineal.
Everyone knew.	Bha fios aig a h-uile duine.
Talk about bad news.	Bruidhinn mu dheidhinn droch naidheachd.
So far it works.	Gu ruige seo tha e ag obair.
He has heard these before.	Tha e air iad seo a chluinntinn roimhe.
Two out of three would be ideal.	Bhiodh dhà a-mach à trì gu math freagarrach.
Don't worry, it's happening to everyone.	Na gabh dragh, bidh e a’ tachairt don h-uile duine.
He changed his mind.	Dh’atharraich e inntinn.
Printing is a very important medium for us.	Tha clò-bhualadh na mheadhan air leth cudromach dhuinn.
I took the six hundred.	Thug mi na sia ceud.
People could not do the work.	Cha b’ urrainn do dhaoine an obair a dhèanamh.
Those men were far from good.	Bha na fir sin fada bho bhith gu math.
She needed to use my name.	Bha feum aice air m’ ainm a chleachdadh.
Then we visited the college.	An uairsin thàinig sinn a chèilidh air a’ cholaiste.
To think about it she really needs to love him.	Gus smaoineachadh air feumaidh i dha-rìribh gaol a thoirt dha.
Use the form at the top of this page to get started.	Cleachd am foirm aig mullach na duilleige seo airson tòiseachadh.
It is so important.	Tha e cho cudromach.
When the camera suddenly turned off.	Nuair a thionndaidh an camara gu h-obann dheth.
It is clear that human hearing was not the answer.	Tha e soilleir nach b’ e èisteachd daonna am fuasgladh.
Nobody listened.	Cha robh duine ag èisteachd.
The game was met with mixed reviews on its release.	Chaidh an geama a choinneachadh le lèirmheasan measgaichte nuair a chaidh a leigeil ma sgaoil.
You have to find them.	Feumaidh tu an lorg.
Take your gift and go.	Gabh do thiodhlac agus falbh.
Let’s start with the laws of war.	Feuch an tòisich sinn le laghan cogaidh.
What they see is what they get.	Is e na chì iad na gheibh iad.
And then she had given him something.	Agus an uairsin bha i air rudeigin a thoirt dha.
I looked back quickly.	Choimhead mi air ais gu sgiobalta.
All they have to do is gain the confidence of the people.	Is e na dh'fheumas iad a dhèanamh a bhith a' faighinn misneachd nan daoine.
She liked that.	Bu toil leatha sin.
You had to see the music played.	Dh'fheumadh tu an ceòl fhaicinn air a chluich.
Not today, though.	Chan ann an-diugh, ge-tà.
He was the one who needed the fire.	B' esan am fear a bha feumach air an teine.
Just the first one.	Dìreach a 'chiad fhear.
Your position !? 	De shuidheachadh!?
than being.	na bhith.
Then shoot away.	An uairsin losgadh air falbh.
That is probably the easiest option.	Is dòcha gur e sin an roghainn as fhasa.
Amazing life.	Beatha iongantach.
They look and sound really good.	Tha iad a 'coimhead agus a' fuaim fìor mhath.
Call or check the website for daily class times.	Cuir fòn no thoir sùil air an làrach-lìn airson amannan clas làitheil.
And if you have any questions, feel free to contact me !.	Agus ma tha ceist sam bith agad, an-asgaidh fios a chuir thugam!.
It was the season of light, it was the season of darkness.	B’ e ràithe an t-solais a bh’ ann, b’ e ràithe an dorchadais a bh’ ann.
The fathers knew, and did not run.	B' aithne do na h-athraichean, agus cha do ruith iad.
Then he felt sick on her stomach.	An uairsin dh'fhairich e tinn air a stamag.
Now, back to business.	A-nis, air ais gu gnìomhachas.
If he is surprised, he does not show it.	Ma chuireas e iongnadh air, chan eil e ga shealltainn.
Nothing is more important than that.	Chan eil dad nas cudromaiche na sin.
He became much more familiar with the people around him.	Dh’fhàs e tòrr na b’ eòlaiche air na daoine mun cuairt air.
Life was no longer simple.	Cha robh beatha sìmplidh tuilleadh.
The focus of this paper is focus group data.	Is e dàta buidhnean fòcais fòcas a’ phàipeir seo.
She will kill more if she gets the chance.	Marbhaidh i barrachd ma gheibh i an cothrom.
Looking at the pictures makes me sad.	Tha a bhith a’ coimhead air na dealbhan gam fhàgail brònach.
I fight this with everything I have.	Tha mi a’ sabaid seo leis a h-uile càil a tha annam.
We get to know each other by name.	Bidh sinn a 'faighinn eòlas air a chèile le ainm.
Short but sweet, I would love to see more.	Goirid ach milis, bu mhath leam barrachd fhaicinn.
Looking forward to following you too.	A’ coimhead air adhart ri bhith gad leantainn cuideachd.
My part of this world is slowly coming to an end.	Tha mo phàirt den t-saoghal seo gu slaodach a’ tighinn gu crìch.
She never did.	Cha do rinn i a-riamh.
I will never leave you.	Chan fhàg mi thu gu bràth.
They have written a lot about it.	Tha iad air tòrr a sgrìobhadh mun chùis.
Magic did not help me to escape, science did.	Cha do chuidich draoidheachd mi gus teicheadh, rinn saidheans.
That fact is my first point.	Is e an fhìrinn sin a’ chiad phuing agam.
He had to come.	B’ fheudar dha tighinn.
'A new stable, as he calls us.	'Stàball nuadh, mar a dh'èigheas e rinn.
It arrived two weeks before the end of the war.	Ràinig e dà sheachdain ro dheireadh a’ chogaidh.
Over high heat, bring to a high pressure.	Thar teas àrd, thoir gu bruthadh àrd.
My shoulder is burning.	Tha mo ghualainn a 'losgadh.
One is too broken up and the other will not move.	Tha aon dhiubh ro bhriseadh suas agus cha ghluais am fear eile.
The whole game after that would have been very different.	Bhiodh an geama gu lèir às deidh sin air a bhith gu math eadar-dhealaichte.
Everyone has the same right to see everything.	Tha còir co-ionann aig a h-uile duine a h-uile dad fhaicinn ann.
I was not talking to you.	Cha robh mi a’ bruidhinn riut.
It is your brain.	Is e an eanchainn agad.
I did not sit long after he left.	Cha do shuidh mi fada an dèidh dha falbh.
But again, we are not here to take anything from anyone.	Ach a-rithist, chan eil sinn an seo gus dad a thoirt bho dhuine sam bith.
Naturally they were sitting next to each other.	Gu nàdarra bha iad nan suidhe ri taobh a chèile.
There was definitely a shared house.	Gu cinnteach bha taigh roinnte ann.
This has not been the case with design, however.	Chan eil seo air a bhith le dealbhadh, ge-tà.
They turned out very well.	Thionndaidh iad a-mach glè mhath.
Because it's foolish to try to do that.	Leis gu bheil e gòrach feuchainn ri sin a dhèanamh.
The old order has failed.	Tha an t-seann òrdugh air fàiligeadh.
Eventually the voice was very close.	Mu dheireadh bha an guth gu math faisg.
Service can be slow if it's busy, but it's worth the wait.	Faodaidh seirbheis a bhith slaodach ma tha e trang, ach is fhiach feitheamh.
I told myself, it's ready.	Thuirt mi rium fhìn, tha e deiseil.
We had enough.	Bha gu leòr againn.
Within minutes, the data transfer stopped.	Taobh a-staigh beagan mhionaidean, stad an gluasad dàta.
Literature does not have to prove this point.	Chan fheum litreachas a’ phuing seo a dhearbhadh.
Imagine what fun you will have.	Smaoinich dè an spòrs a bhios agad.
Not that there was anything he could do about it.	Chan e gu robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh mu dheidhinn.
They are the same.	Tha iad mar an ceudna.
He made direct eye contact.	Rinn e conaltradh sùla dìreach.
But you will not get it in this life.	Ach chan fhaigh thu e sa bheatha seo.
We sat down, and could do nothing else.	Shuidh sinn, agus chan urrainn dhuinn dad eile a dhèanamh.
There was no work unless she brought her own materials.	Cha robh obair ann mura tug i leatha a stuthan fhèin.
I am an outsider and fun to be around.	Tha mi nam dhuine a-muigh agus spòrsail a bhith timcheall.
But now the city wants them out.	Ach a-nis tha am baile gan iarraidh a-mach.
That's the most important thing.	Sin an rud as cudromaiche.
But keep an eye on them.	Ach cùm sùil orra.
The patient was generally in good health.	Bha an t-euslainteach ann an deagh shlàinte san fharsaingeachd.
They considered business of some sort, but never came to an agreement.	Bheachdaich iad air gnìomhachas de sheòrsa air choreigin, ach cha tàinig iad gu aonta a-riamh.
They have rights.	Tha còraichean aca.
And they made it different.	Agus rinn iad eadar-dhealaichte i.
He never showed more fire and spirit.	Cha do sheall e riamh tuilleadh teine ​​agus spioraid.
And unfortunately the population of that area is zero.	Agus gu mì-fhortanach tha àireamh-sluaigh na sgìre sin neoni.
It is now visible to the eye at times on the ground now.	Tha e ri fhaicinn leis an t-sùil aig amannan air an talamh a-nis.
Let me ask that question.	Leig mi leotha a’ cheist fhaighneachd don neach sin.
They have been apart ever since.	Tha iad air a bhith air leth bhon uairsin.
Again, this is true.	A-rithist, tha seo fìor.
You can close your eyes now.	Faodaidh tu do shùilean a dhùnadh a-nis.
We'd better leave here and give her time.	B’ fheàrr dhuinn fhàgail an seo agus ùine a thoirt dhi.
Just try me.	Dìreach feuch orm.
It would be beautiful.	Bhiodh e brèagha.
My problem was where to start.	B 'e an duilgheadas a bh' agam càite an tòisicheadh ​​​​mi.
Please note that only characters from the main series are described here.	Thoir an aire nach eil ach caractaran bhon phrìomh shreath air am mìneachadh an seo.
It is very difficult to create a clean shape.	Tha e glè dhoirbh cruth glan a chruthachadh.
I remember everything.	Tha cuimhne agam air a h-uile càil.
Enough of that.	Gu leòr de sin.
And let me go.	Agus leig leam falbh.
Love knows no parents, and certainly no religion.	Chan eil eòlas aig gaol air pàrantan, agus gu cinnteach chan eil creideamh ann.
Take time to work out the game for yourself.	Gabh ùine ro làimh gus an geama obrachadh a-mach dhut fhèin.
I just can’t go for a little longer.	Chan urrainn dhomh dìreach falbh airson beagan nas fhaide.
It was a stone.	'S e clach a bh' ann.
Later in the process, models show how different aspects can work.	Nas fhaide air adhart sa phròiseas, bidh modailean a’ sealltainn mar a dh’ fhaodadh diofar thaobhan obrachadh.
The noise is not behind the door.	Chan eil am fuaim air cùl an dorais.
As you can see, there are several options, which are explained below.	Mar a chì thu, tha grunn roghainnean ann, a tha air am mìneachadh gu h-ìosal.
Easy money in game content.	Easy airgead ann an geama susbaint.
Do the exam two years.	Dèan an deuchainn dà bhliadhna.
So we are not ready, no matter what anyone says.	Mar sin chan eil sinn deiseil, ge bith dè a chanas duine.
It took him a while to get out of his shell.	Thug e beagan ùine dha tighinn a-mach às a shlige.
Incident handling.	A 'làimhseachadh thachartasan.
Just when we were so close.	Dìreach nuair a bha sinn cho faisg.
The fourth stage of construction.	An ceathramh ìre de thogail.
What we need is a set of signals.	Is e na tha a dhìth oirnn seata nan comharran.
It was just a sitting room.	B’ e seòmar-suidhe a-mhàin a bh’ ann.
You are still alive through a structure of mind.	Tha thu fhathast beò tro structar inntinn.
I prefer it when he uses his hand.	Is fheàrr leam e nuair a chleachdas e a làmh.
Big man.	Duine mòr.
He can do anything he wants.	Faodaidh e rud sam bith a tha e ag iarraidh a dhèanamh.
We will take what we can.	Gabhaidh sinn nas urrainn dhuinn.
She should be proud to reveal her image.	Bu chòir dhi a bhith moiteil a h-ìomhaigh a nochdadh.
Therefore, further research is needed to account for individual differences.	Mar sin, tha feum air tuilleadh rannsachaidh gus cunntas a thoirt air eadar-dhealachaidhean fa leth.
The music kept playing.	Chùm an ceòl a’ cluich.
To test the water.	Gus deuchainn a dhèanamh air an uisge.
I couldn't think of it.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air.
So on we go.	Mar sin air adhart thèid sinn.
That's how it really is.	Sin an dòigh air gu dearbh.
They tend to be there.	Tha iad dualtach a bhith ann.
Just a refresher for you who follow this blog.	Dìreach airson ùrachadh a dhèanamh dhutsa a tha a’ leantainn a’ bhlog seo.
They just go out there and have fun.	Bidh iad dìreach a 'dol a-mach an sin agus a' faighinn spòrs.
Maybe he should go back to the house.	Is dòcha gum bu chòir dha a dhol air ais chun an taighe.
I've been away for a week and the place is falling apart.	Tha mi air falbh seachdain agus tha an t-àite a’ tuiteam às a chèile.
The sky is the highest if you will.	Is e an speur an ìre as àirde ma thogras tu.
Maybe there was one long before that.	Is dòcha gu bheil fear ann fada roimhe sin.
This effect is generally considered to be the most important, i.	Mar as trice thathar den bheachd gur e a’ bhuaidh seo a’ bhuaidh chudromach, i.
And somehow more beautiful for it.	Agus dòigh air choireigin nas bòidhche air a shon.
The food was good.	Bha am biadh math.
Well that's another guy.	Uill sin fear eile.
I was lost about the time you first described the crime.	Chaidh mi air chall mun àm a thug thu cunntas air an eucoir an toiseach.
The other might be to go to war.	Is dòcha gur e am fear eile a dhol gu cogadh.
The police have to find him.	Feumaidh na poilis a lorg.
But not my people.	Ach chan e mo dhaoine.
Alteration of movement function.	Atharrachadh gnìomh gluasaid.
He wants his company to be loved.	Tha e ag iarraidh gum bi a chompanaidh air a ghràdh.
The screen.	Tha an sgrion.
Things calmed down.	Dh’ fhàs cùisean sàmhach.
You may even get a better deal with your current company.	Is dòcha gum faigh thu eadhon cùmhnant nas fheàrr leis a’ chompanaidh gnàthach agad.
It cannot be true.	Chan urrainn dha a bhith fìor.
Let it sit.	Leig leis suidhe.
He still loves beer.	Tha gaol aige air lionn fhathast.
This one reveals too much of everything.	Tha am fear seo a’ nochdadh cus dhen a h-uile càil.
Eventually I was able to run into the hospital to talk to someone.	B’ urrainn dhomh ruith a-steach don ospadal gus bruidhinn ri cuideigin, mu dheireadh.
He fell in with a bad crowd.	Thuit e stigh le droch shluagh.
It's okay if you can't be friends with everyone.	Tha e ceart gu leòr mura h-urrainn dhut a bhith nad charaidean leis a h-uile duine.
He told me he was going to lie down for now.	Thuirt e rium gu robh e dol a laighe ìosal airson a-nis.
Do not look at the body.	Na seall air a 'chorp.
The streets were dirty.	Bha na sràidean salach.
Or the style.	No an stoidhle.
All that would take many days.	Na h-uile a bheireadh mòran làithean.
She said she had never told anyone.	Thuirt i nach robh i riamh air innse do dhuine sam bith.
However, they never will.	Ge-tà, cha bhi iad gu bràth.
I will kill him.	marbhaidh mi e.
I do not know how to do this though.	Chan eil fhios agam ciamar a nì mi seo ge-tà.
I do not know, not as one.	Chan eil fhios 'am, chan ann mar aon.
But this is just a personal opinion.	Ach is e dìreach beachd pearsanta a tha seo.
It does nothing for me.	Chan eil e a’ dèanamh dad dhomh.
But the working day was much longer.	Ach bha an latha-obrach fada na b’ fhaide.
But that's about it.	Ach tha sin mu dheidhinn.
Her previous medical history was irrelevant.	Cha robh an eachdraidh mheidigeach aice roimhe buntainneach.
It was a very, very important time.	B’ e àm glè, glè chudromach a bha sin.
Made a statement like that.	Rinn aithris mar sin.
In the voice we hear the mind behind it.	Anns a’ ghuth tha sinn a’ cluinntinn an inntinn air a chùlaibh.
It is the most important thing that has ever happened to me.	Is e an rud as cudromaiche a thachair dhomh a-riamh.
These pictures are free for your personal use.	Tha na dealbhan seo an-asgaidh airson do chleachdadh pearsanta.
As long as you are ready for work.	Cho fad 's gu bheil thu deiseil airson obair.
I am for the first time in eight months.	Tha mi fhìn airson a’ chiad uair ann an ochd mìosan.
The community is settled.	Tha a’ choimhearsnachd suidhichte.
It's not just about being smart.	Chan ann dìreach mu dheidhinn a bhith smart a tha e.
And later you will be released.	Agus nas fhaide air adhart thèid do leigeil saor.
However, this effect has not been reported in larger animal models.	Ach, cha deach aithris air a’ bhuaidh seo ann am modalan bheathaichean nas motha.
Parameters are given for the method.	Tha paramadairean air an toirt seachad don dòigh.
Of course they didn’t think about it.	Gu dearbh cha do smaoinich iad mu dheidhinn.
Then get them to pay attention to things.	An uairsin thoir orra aire a thoirt do rudan.
He could not stay here long.	Cha b’ urrainn dha fuireach an seo fada.
The couple have a son and a daughter.	Tha mac agus nighean aig a’ chàraid.
You will not have to look at it anymore.	Cha bhith agad ri coimhead oirre nas fhaide.
Don't give her anything.	Na toir dad dhi.
The test was repeated three times.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh a-rithist trì tursan.
I am excited about our team.	Tha mi air bhioran mun sgioba againn.
They looked good.	Bha coltas math orra.
These are matters for the government.	Tha iad sin nan cùisean don riaghaltas.
Bone cell growth.	Fàs ceallan cnàimh.
He did not want it.	Cha robh e ga iarraidh.
In addition you will meet friendly young people from all over the world.	A bharrachd air an sin coinnichidh tu ri daoine òga càirdeil bho air feadh an t-saoghail.
I do my own thing.	Bidh mi a’ dèanamh mo rud fhèin.
I was now a married woman with a child.	Bha mi a-nis nam boireannach pòsta le leanabh.
Not with him, that's for sure.	Chan ann còmhla ris, tha sin cinnteach.
Here are two main reasons for this.	Seo dà phrìomh adhbhar airson seo.
Material is material.	Is e stuth a th’ ann an stuth.
I needed to get myself in shape.	Dh'fheumadh mi mi fhìn fhaighinn ann an cumadh.
I would not judge the weight by the bag.	Cha bhithinn a’ breithneachadh a’ chuideam leis a’ bhaga.
We do it every day.	Bidh sinn ga dhèanamh a h-uile latha.
Now, promise me that.	A-nis, gealltainn dhomh sin.
For more information, click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, cliog an seo.
It's up to you.	Tha e an urra riut fhèin.
I have a student and subject module with a multi-faceted relationship.	Tha modal oileanach agus cuspair agam le dàimh eadar mòran is iomadach.
I ran to the door but it was locked.	Ruith mi chun an dorais ach bha e glaiste.
It certainly seemed.	Bha e coltach gu cinnteach.
Rose was the best choice we could make.	B’ e Rose an roghainn a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
We can't go tonight, or tomorrow.	Chan urrainn dhuinn a dhol a-nochd, no a-màireach.
When the accused saw the officers, he walked away quickly.	Nuair a chunnaic an neach fo chasaid na h-oifigearan, choisich e air falbh gu sgiobalta.
Everything was feeling great this warm summer evening.	Bha a h-uile dad a’ faireachdainn inntinneach air an fheasgar bhlàth samhraidh seo.
We will wait a few more minutes.	Fuirichidh sinn beagan mhionaidean eile.
Now, that doesn't feel bad.	A-nis, chan eil sin a’ faireachdainn ro dhona.
This game was made to be played against humans.	Chaidh an geama seo a dhèanamh airson a chluich an aghaidh dhaoine.
So a real surprise.	Mar sin fìor iongnadh.
Such a situation has been linked to power.	Tha suidheachadh mar seo air a bhith ceangailte ri cumhachd.
I think that's probably something you lose sight of.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e sin rudeigin a chailleas tu sealladh.
As if we had a choice.	Mar gum biodh roghainn againn.
He may be back to get more.	Is dòcha gum bi e air ais airson barrachd fhaighinn.
A fitness test was performed prior to the test.	Chaidh deuchainn fallaineachd a dhèanamh ron deuchainn.
I see that as a sign.	Tha mi a’ faicinn sin mar chomharradh.
He has been a great example.	Tha e air a bhith na dheagh eisimpleir.
We liked it, but it was a war.	Chòrd e rinn, ach b’ e cogadh a bh’ ann.
Or you may have never enjoyed your work, at first.	No is dòcha nach do chòrd an obair agad a-riamh riut, an toiseach.
He fell in beside me.	Thuit e a-steach ri mo thaobh.
All strife is over.	Tha a h-uile strì seachad.
We can buy what we need in the city.	Ceannaichidh sinn na tha a dhìth oirnn anns a’ bhaile.
But maybe they knew.	Ach is dòcha gu robh fios aca.
I'm amazed.	Tha mi a’ cur iongnadh air.
We want such a man.	Tha sinn ag iarraidh a leithid de dhuine.
On the basis of her opinion.	Air bunait a beachd.
Her face was pale and heavy.	Bha a h-aodann bàn agus trom.
We have to fight them.	Feumaidh sinn sabaid riutha.
When your best friend gets married they have less time for you.	Nuair a phòsas do charaid as fheàrr bidh nas lugha de ùine aca dhut.
I turned the corner and saw myself for the first time.	Thionndaidh mi an oisean agus chunnaic mi mi fhìn airson a 'chiad uair.
The staff too.	An luchd-obrach cuideachd.
The men stayed down.	Dh’fhuirich na fir sìos.
If so, she would be set for life.	Nam biodh, bhiodh i air a suidheachadh airson beatha.
I couldn't put one foot in front of the other.	Cha b’ urrainn dhomh aon chois a chuir air beulaibh an tè eile.
My life is over.	Tha mo bheatha crìochnaichte.
Like a lot of them too.	Coltach ri tòrr dhiubh cuideachd.
Is this so good.	A bheil seo cho math.
I threw my shoulder at him.	Thilg mi mo ghualainn air.
All samples were run together.	Chaidh a h-uile sampall a ruith còmhla.
You never asked what happened.	Cha do dh'fhaighnich thu uair sam bith dè thachair.
They are still dangerous.	Tha iad fhathast cunnartach.
But this is not what history has shown.	Ach chan e seo a sheall eachdraidh.
I will buy that.	Ceannaichidh mi sin.
Just like in a real classroom environment, network with other students.	Dìreach mar ann an àrainneachd clas fìor, lìonra le oileanaich eile.
The answer should stand alone.	Bu chòir don fhreagairt seasamh leis fhèin.
It was still early.	Bha e tràth fhathast.
For many, it now simply states what is obvious.	Dha mòran, tha e a-nis dìreach ag innse na tha follaiseach.
I think most of them are human beings.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ mhòr-chuid dhiubh nan daoine.
Anyway, let's try.	Co-dhiù, feuchaidh sinn.
Very comfortable from top to bottom.	Gu math comhfhurtail bho mhullach gu bonn.
He decided what to do.	Cho-dhùin e dè dhèanadh e.
All three were lying dead on the street.	Bha an triùir nan laighe marbh air an t-sràid.
He thought he was in bed.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh e anns an leabaidh.
Build a house.	Tog taigh.
But I don't know much about the experience.	Ach a chan eil uimhir de dh’ fhiosrachadh agam mun eòlas a bha na lùib.
No need to rub or pull let it come on its own.	Cha bhith feum air suathadh no slaodadh leig leis tighinn leis fhèin.
Of the next day.	De an ath latha.
Because he is able to take it.	Leis gu bheil e comasach dha a ghabhail.
I can see you behind their backs.	Chì mi thu às deidh an cùl.
They come with the water.	Thig iad leis an uisge.
And she doesn't seem to know who her friends are.	Agus chan eil e coltach gu bheil fios aice cò na caraidean aige.
Nobody gets 'free' money.	Chan eil duine a’ faighinn airgead ‘an-asgaidh’.
Now consider talking to your computer in the same situations.	A-nis smaoinich air bruidhinn ris a’ choimpiutair agad anns na h-aon shuidheachaidhean.
He can find out what to do about it.	Faodaidh e faighinn a-mach dè a nì e mu dheidhinn.
She smiled loudly and often.	Rinn i gàire àrd is tric.
They were eating at a place just down the road.	Bha iad ag ithe aig àite dìreach sìos an rathad.
We just need to review a bit.	Feumaidh sinn dìreach ath-sgrùdadh beagan.
He seems to be a good man at heart.	Tha e coltach gur e duine math a th’ ann.
This guy, this couple, meant twice as much.	Bha an duine seo, a’ chàraid seo, a’ ciallachadh uimhir dha uimhir.
She spoke with passion.	Bhruidhinn i le dìoghras.
He fell asleep still plotting the opening scene.	Thuit e na chadal fhathast a 'dealbhadh an t-seallaidh fosglaidh.
It is still used for this purpose.	Tha e fhathast air a chleachdadh airson an adhbhair seo.
For some days he still had to lie down perfectly.	Airson cuid de làithean bha aige ri laighe gu foirfe fhathast.
Don't talk about it.	Na bruidhinn oirre.
What is read is not as important as how.	Chan eil na tha air a leughadh cho cudromach ri ciamar.
I stay on foot just in case it sounds like survival calls.	Bidh mi a’ fuireach air chois gun fhios nach bi e coltach ri fiosan mairsinn.
He asked who they were, but decided it didn't matter.	Dh'fhaighnich e cò iad, ach cho-dhùin e nach robh e gu diofar.
The result was good.	Bha an toradh math.
I made you feel safe.	Thug mi ort faireachdainn sàbhailte.
His head, too big.	A cheann, ro mhòr.
I put this to one side last year.	Chuir mi seo gu aon taobh an-uiridh.
The rest have very different lifestyles.	Tha dòighean-beatha gu math eadar-dhealaichte aig a’ chòrr.
Don't change your mind now.	Na atharraich d’ inntinn a-nis.
I could do that piece.	B’ urrainn dhomh am pìos sin a dhèanamh.
You have to be more careful.	Feumaidh tu a bhith nas faiceallach.
Be on their side.	Bi air an taobh aca.
I know you can't see everything.	Tha fios agam nach fhaic thu a h-uile dad.
I just got lucky with that.	Fhuair mi dìreach fortanach le sin.
Maybe at some point it was.	Is dòcha aig àm air choreigin gun robh.
Take advantage of other features in the ice as well.	Gabh brath air feartan eile san deigh cuideachd.
You should.	Bu chòir dhut.
Make things happen.	Thoir air rudan tachairt.
They are mostly single men, with no families to consider.	Is e fir singilte a th’ annta sa mhòr-chuid, gun teaghlaichean ri beachdachadh.
We have access to some of the best produce in the country.	Tha cothrom againn air cuid den toradh as fheàrr san dùthaich.
She wanted to go back further and move away.	Bha i airson a dhol air ais nas fhaide agus gluasad air falbh.
You want to be a man.	Tha thu airson a bhith nad dhuine.
They were just friends, but they were in a band together.	Cha robh annta ach caraidean, ach bha iad ann an còmhlan còmhla.
It's good to go the way it is.	Tha e math a dhol mar a tha e.
Let me ask around and find out what you need to do.	Leig leam faighneachd mun cuairt agus faighinn a-mach dè a dh'fheumas tu a dhèanamh.
We will aim to present our decision to authors within ten weeks.	Feuchaidh sinn ri ar co-dhùnadh a thoirt do ùghdaran taobh a-staigh deich seachdainean.
Everyone hated this one.	Bha gràin aig a h-uile duine air an fhear seo.
I decided to take immediate action.	Cho-dhùin mi a dhol an gnìomh sa bhad.
I was not worried about them.	Cha robh dragh orm mun deidhinn.
Each system requires the user to pay a fixed price.	Tha gach siostam ag iarraidh air an neach-cleachdaidh prìs stèidhichte a phàigheadh.
I played a good one that day.	Chluich mi fear math an latha sin.
The other calls him back.	Tha am fear eile ga ghairm air ais.
I didn’t know he would be around here.	Cha robh fios agam gum biodh e timcheall an seo.
And it didn't matter.	Agus cha robh e gu diofar.
She wants to live in a place called.	Tha i ag iarraidh fuireach ann an àite ris an canar.
I know the last few weeks have not been easy for you.	Tha fios agam nach eil na seachdainean a dh’ fhalbh air a bhith furasta dhut.
Four or five times they surprised our camp.	Ceithir no coig uairean chuir iad iongantas air ar camp.
Your website is very cool.	Tha an làrach-lìn agad gu math fionnar.
But he made the point.	Ach bha a’ phuing a rinn e dligheach.
It's so much fun to see a family grow !.	Tha e cho spòrsail teaghlach fhaicinn a’ fàs!.
One more day.	Aon latha eile.
They don’t have to see.	Chan fheum iad fhaicinn.
Just tonight.	Dìreach nochd.
They were supposed to stay out of sight.	Bha còir aca fuireach a-mach à sealladh.
It's not as difficult as it should be.	Chan eil e cho doirbh 's a bu chòir a bhith.
I know you are listening.	Tha fios agam gu bheil thu ag èisteachd.
They are very kind and gentle.	Tha iad glè chaoimhneil agus milis.
Also, it makes it look too easy.	Cuideachd, tha e ga dhèanamh a 'coimhead ro fhurasta.
She clearly did not want to talk about the box.	Tha e soilleir nach robh i airson bruidhinn mun bhogsa.
I do not like you.	Cha toil leam thu.
This was not home.	Cha b' e seo dachaigh.
We would have heard before if it had.	Bhiodh sinn air cluinntinn roimhe seo nam biodh.
Then she met her friends.	An uairsin, choinnich i ri a caraidean.
A little too good.	Beagan ro mhath.
It's very difficult to make a film.	Tha e uamhasach duilich film a dhèanamh.
All eyes are on me.	Tha a h-uile sùil orm.
And as politics became more difficult.	Agus mar a dh’ fhàs am poilitigs na bu duilghe.
Come on, find out.	Thig air adhart, faigh a-mach.
For this test we found.	Airson an deuchainn seo lorg sinn.
He never realized where he was.	Cha do mhothaich e a-riamh càite an robh e.
Very active treatment with very good results.	Làimhseachadh fìor ghnìomhach le toraidhean fìor mhath.
I watch and I listen.	Tha mi a’ coimhead agus ag èisteachd.
First my mother, now you.	An toiseach mo mhàthair, a-nis thu.
People were called.	Chaidh daoine a ghairm.
These issues need to have a strong home base within the organization.	Feumaidh bunait dachaigh làidir a bhith aig na cùisean sin taobh a-staigh na buidhne.
The government could go to war.	Dh’ fhaodadh an riaghaltas a dhol a-steach gu cogadh.
She was completely different right now.	Bha i gu tur eadar-dhealaichte an-dràsta.
This has usually been from a more technical point of view, however.	Mar as trice tha seo air a bhith bho shealladh nas teignigeach, ge-tà.
However, it should now be completed with new biological tumor parameters.	Ach, bu chòir a chrìochnachadh a-nis le paramadairean tumhair bith-eòlasach ùra.
The words have no effect.	Chan eil buaidh sam bith aig na facail.
We worked there for about a year.	Bha sinn ag obair ann airson timcheall air bliadhna.
If a woman is talking, it must be about a man.	Ma tha boireannach a 'bruidhinn, feumaidh e a bhith mu dheidhinn fear.
He tried to pull himself together.	Rinn e oidhirp air e fhèin a tharraing còmhla.
They got on the last train.	Chaidh iad air an trèana mu dheireadh.
For example, your vessel approach.	Mar eisimpleir, dòigh-obrach do shoitheach.
We find each other just to lose each other.	Bidh sinn a 'lorg a chèile dìreach airson a chèile a chall.
I hope someone helps.	Tha mi an dòchas gun cuidich cuideigin.
She had never met a non-driver in her life.	Cha robh i riamh na beatha air coinneachadh ri duine nach robh a’ draibheadh.
I made sure.	Rinn mi cinnteach às.
Do not do this with the remaining stock.	Na dèan seo leis an stoc a tha air fhàgail.
But he refused.	Ach dhiùlt e e.
I really thought we had something for them today.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh rudeigin againn dhaibh an-diugh.
Any request we have can be made.	Dh’ fhaodadh iarrtas sam bith a bh’ againn a bhith air a dhèanamh.
Easy to remove and clean.	Furasta a thoirt air falbh agus a ghlanadh.
Guidance has been issued, including three people involved in this application.	Chaidh stiùireadh a thoirt seachad, a’ gabhail a-steach trì a tha an sàs san tagradh seo.
And one that spoke highly of community and social responsibility.	Agus fear a bhruidhinn gu mòr air uallach coimhearsnachd agus sòisealta.
But they were limited in effectiveness.	Ach bha iad cuingealaichte ann an èifeachd.
It is very important for safety.	Tha e fìor chudromach airson sàbhailteachd.
Baby, you only have my heart, you have my whole soul.	Leanabh, chan eil agad ach mo chridhe, tha m ’anam gu lèir agad.
So far, the dinner had been amazing.	Gu ruige seo, bha an dìnnear air a bhith iongantach.
It will definitely get better in a few weeks.	Bidh e a’ faighinn gu math ann am beagan sheachdainean, gu cinnteach.
How fun.	Dè cho spòrsail.
He picked it up and pulled it back to his mouth.	Thog e suas e agus tharraing e air ais gu a bheul e.
This is clearly not the case for this data.	Tha e soilleir nach eil seo fìor airson an dàta seo.
In fact, this event is becoming more and more popular every year.	Gu dearbh, tha an tachartas seo a 'fàs nas mòr-chòrdte gach bliadhna.
With more real risk added.	Le barrachd fìor chunnart air a chur ris.
The best leaders do the opposite.	Bidh na stiùirichean as fheàrr a 'dèanamh an aghaidh.
He is a man.	Tha e na dhuine.
I went there and had sex.	Chaidh mi ann agus bha gnè agam.
Give what you want.	Thoir seachad na tha thu airson fhaighinn.
He did not have this.	Cha robh seo aige.
Please see the information below.	Feuch an toir thu sùil air an fhiosrachadh gu h-ìosal.
We will work it out.	Obraichidh sinn a-mach e.
It was getting dark, but there were lights on the water.	Bha làn dhorchadas a' tuiteam, ach bha solais ri fhaicinn air an uisge.
You know it does, because you feel connected to something bigger.	Tha fios agad gun dèan e, oir tha thu a’ faireachdainn ceangailte ri rudeigin nas motha.
I do not know where to start.	Chan eil fios agam càite an tòisich mi.
That's where we have to be.	Sin far am feum sinn a bhith.
You can do whatever you decide.	Faodaidh tu rud sam bith a cho-dhùnas tu a dhèanamh.
Most of them seem to be very old or very young.	Tha coltas gu bheil a 'mhòr-chuid dhiubh gu math sean no glè òg.
I just couldn't keep up.	Cha b’ urrainn dhomh mi-fhìn a chumail.
There is only one record for each case on this list.	Chan eil ach aon chlàr airson gach cùis air a’ chlàr seo.
He was holding an arm in an old man's arm.	Bha e gàirdean ann an gàirdean le seann duine.
It can only help me to put everything into perspective.	Cha b ’urrainn dha ach mo chuideachadh gus a h-uile dad a chuir ann an sealladh.
He couldn't help but laugh when he saw her.	Cha b' urrainn dha cuideachadh ach gàire a dhèanamh nuair a chunnaic e i.
You have to perform.	Feumaidh tu coileanadh.
They did something that not many people can do.	Rinn iad rud nach urrainn mòran dhaoine a dhèanamh.
We are human beings.	Tha sinn nar daoine.
But it starts and the boys pull off.	Ach tha e a 'tòiseachadh agus na balaich a' tarraing dheth.
But she knew that love was not enough.	Ach bha fios aice nach robh gaol gu leòr.
Two, three hours at most.	Dà, trì uairean air a char as motha.
Those boys know how difficult it is.	Tha fios aig na balaich sin cho duilich sa tha e.
If all goes according to plan, so will everyone.	Ma thèid cùisean mar a bhathar an dùil, nì a h-uile duine.
This baby is trapped.	Tha an leanabh seo air a ghlacadh.
There would be more tomorrow and the day after.	Bhiodh barrachd ann a-màireach agus an latha às deidh sin.
Second, a fair question.	San dàrna àite, ceist chothromach.
Years helped make them indoors.	Chuidich bliadhnaichean le bhith gan dèanamh a-staigh.
I like his stories.	Is toil leam na sgeulachdan aige.
Glad you moved.	Toilichte gun do ghluais thu.
Probably not, if so.	Is dòcha nach bi, ma tha, mar sin.
She loved the man.	Bha gaol aice air an fhear.
Well, stand up, friends.	Uill, seas suas, a charaidean.
Get ready to wait in line.	Dèan deiseil airson feitheamh san loidhne.
All products are of the highest quality.	Tha na toraidhean uile nan toradh den chàileachd as àirde.
How it was a ready help in times of trouble.	Mar a bha e na chuideachadh deiseil ann an amannan trioblaid.
If he uses it, that is his view of the evidence.	Ma chleachdas e e, is e sin a bheachd air an fhianais.
Between the numbers were white lines.	Eadar na h-àireamhan bha loidhnichean geala.
In addition, she was surprised that they wanted to question her.	A bharrachd air an sin, chuir i iongnadh oirre gun robh iad airson a ceasnachadh.
Most of these people need a lot more than I do.	Tha feum aig a’ mhòr-chuid de na daoine sin air tòrr a bharrachd na mise.
We understand each other very well.	Tha sinn a’ tuigsinn a chèile ro mhath.
You, more than any of the others, want to live.	Tha thusa, nas motha na gin den fheadhainn eile, ag iarraidh a bhith beò.
Do as an adult.	Dèan mar inbheach.
So fast, he ran.	Cho luath, ruith e.
Not many could drink so much.	Cha b' urrainn mòran a bhith ag òl uiread.
They are very personal.	Tha iad gu math pearsanta.
Again, let the pressure come down naturally.	A-rithist, leig leis a 'chuideam a thighinn sìos gu nàdarra.
That did not come about without real discussion.	Cha tàinig sin gu bith às aonais fìor dheasbad.
It was like looking at something inside.	Bha e coltach ri bhith a’ coimhead air rudeigin a-staigh dheth.
Anyone can get any of them.	Gheibh duine sam bith gin dhiubh.
I got a lot of that back home, even from my family.	Fhuair mi tòrr sin air ais dhachaigh, eadhon bho mo theaghlach.
This is a real mistake.	Is e fìor mhearachd a tha seo.
Funny things you forget.	Tha e èibhinn na rudan a dhìochuimhnicheas tu.
I had the same idea on that part as you did.	Bha an dearbh bheachd agam air a’ phàirt sin ’s a rinn thu.
The doctor tells her to push.	Tha an dotair ag iarraidh oirre putadh.
It changes things for them.	Bidh e ag atharrachadh rudan dhaibh.
I did not try.	Cha do dh'fheuch mi.
I had to resign for this position.	B’ fheudar dhomh obair a chuir dheth airson an t-suidheachaidh seo.
A beautiful room like this, of course.	Seòmar brèagha mar a tha seo, gu dearbh.
Other teams have tried and failed.	Tha sgiobaidhean eile air sin fheuchainn agus air fàiligeadh.
See id.	Faic id.
The game is off smoothly.	Tha an geama air falbh rèidh.
There is no real job growth.	Chan eil fìor fhàs obrach ann.
I heard that too.	Chuala mi sin cuideachd.
Officers returned the fire each time the hand appeared.	Thill na h-oifigearan an teine ​​a h-uile uair a nochd an làmh.
Maybe that's really what it was.	Is dòcha gur e sin a bha e dha-rìribh.
It tells you that you can treat digital as old media.	Tha e ag innse dhut gun urrainn dhut làimhseachadh didseatach mar seann mheadhanan.
They are far worse than you know or even imagine.	Tha iad fada nas miosa na tha fios agad no eadhon smaoineachadh.
It was different from everything else that was published later.	Bha e eadar-dhealaichte bhon a h-uile càil eile a chaidh fhoillseachadh nas fhaide air adhart.
Very few are active during the day.	Is e glè bheag a tha gnìomhach tron ​​​​latha.
Nevertheless he really has a point.	A dh'aindeoin sin tha puing aige dha-rìribh.
To use this feature.	Gus am feart seo a chleachdadh.
About you and me.	Mu thu fhèin agus mise.
And it changed.	Agus dh'atharraich e.
One never knows the true value of the company.	Chan eil fios aig duine dè dha-rìribh luach a’ chompanaidh.
All looking for something else.	Na h-uile a 'coimhead airson rudeigin eile.
We love getting to know the families.	Tha e a’ còrdadh rinn eòlas fhaighinn air na teaghlaichean.
But you were born with more power to do it than most.	Ach rugadh tu le barrachd cumhachd airson a dhèanamh na a’ mhòr-chuid.
He had never felt anything before.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn dad roimhe.
Blood and hair samples were taken for analysis.	Chaidh sampallan fala is fuilt a ghabhail airson mion-sgrùdadh.
She doesn't want to leave though.	Chan eil i ag iarraidh falbh ge-tà.
Instead, we can assume that the neck has a stable, representative cross-section.	An àite sin, faodaidh sinn a bhith den bheachd gu bheil crois-earrann seasmhach, riochdachail aig an amhaich.
They experience a complete lack of control.	Bidh iad a’ faighinn eòlas air dìth smachd iomlan.
So we talked.	Mar sin bhruidhinn sinn.
There is no human communication.	Chan eil conaltradh daonna ann.
Change them quickly.	Atharraich iad gu sgiobalta.
She must pay any extra amount due.	Feumaidh i suim sam bith a bharrachd a tha ri phàigheadh ​​a phàigheadh.
He obviously has a bad chest, a poor soul.	Gu follaiseach tha droch bhroilleach aige, anam bochd.
It is still a bit strange to think this, our daughter.	Tha e fhathast car neònach a bhith a’ smaoineachadh seo, ar nighean.
His father was driving.	Bha athair a’ draibheadh.
His decision was based on quality of life later in life.	Bha an co-dhùnadh aige stèidhichte air càileachd beatha nas fhaide air adhart na bheatha.
Maybe it's true.	Is dòcha gu bheil e fìor.
This has caused a great deal of debate.	Tha seo air tòrr deasbaid adhbhrachadh.
In reality, this is just a sign of a broader outcome.	Gu fìrinneach, is e seo dìreach comharra de thoradh nas fharsainge.
I hear that one in twenty things goes wrong.	Tha mi a’ cluinntinn gu bheil na rudan sin a’ dol ceàrr aon às gach fichead.
It is meant as a surprise.	Tha e air a chiallachadh mar iongnadh.
This argument cannot be raised now.	Chan urrainnear an argamaid seo a thogail a-nis.
That it had passed and somehow I missed it.	Gun robh e air a dhol seachad agus air dhòigh air choireigin bha mi ga ionndrainn.
You have to come out.	Feumaidh tu tighinn a-mach.
We had covered the subject so often.	Bha sinn air a dhol thairis air a’ chuspair cho tric.
These were very few.	Cha robh iad sin ach glè bheag dhiubh.
I do not want to repeat that experience.	Chan eil mi airson an t-eòlas sin ath-aithris.
And that's not really the way it is used.	Agus chan e sin dha-rìribh an dòigh air a chleachdadh.
If not, read again and again until you find it.	Mura h-eil, leugh a-rithist is a-rithist gus am faigh thu e.
We could be, he said.	Dh'fhaodadh sinn a bhith, thuirt sin.
I can't believe he's doing this for you.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e a’ dèanamh seo dhut.
I am just ready to meet them.	Tha mi deiseil dìreach airson coinneachadh riutha.
And the work it does.	Agus an obair a nì e.
It may have come from his last ship.	Is dòcha gun tàinig e bhon t-soitheach mu dheireadh aige.
They are difficult to solve, for two reasons.	Tha iad duilich am fuasgladh, airson dà adhbhar.
Oh, of course it is.	O, gu dearbh tha.
It is a possible first interview situation.	Is e suidheachadh a dh’ fhaodadh a bhith na chiad agallamh.
You can't get pregnant.	Chan urrainn dhut a bhith trom.
Buy a little more time.	Ceannaich beagan a bharrachd ùine.
I had a home there.	Bha dachaigh agam an sin.
The idea was to take action.	B 'e am beachd ceum a ghabhail.
Other than that, it would have a good place to stay if.	A bharrachd air an sin, bhiodh àite math aige airson fuireach nam biodh.
Probably to keep me moving.	Is dòcha airson mo chumail a’ gluasad.
The marriage had no children.	Cha robh clann aig a 'phòsadh.
I am here for service and support.	Tha mi an seo airson seirbheis agus taic.
I wanted my life back.	Bha mi ag iarraidh mo bheatha air ais.
I can't wait to see you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am faic thu e.
All of these options are up to you.	Tha na roghainnean sin uile an urra riut fhèin.
The bridge was just in front of her.	Bha an drochaid dìreach air a beulaibh.
It is out of the question.	Chan eil e a-mach às a’ cheist.
That difference will have a big impact on a child.	Bheir an eadar-dhealachadh sin buaidh mhòr air leanabh.
As you work, make sure all rocks are stable.	Mar a bhios tu ag obair, dèan cinnteach gu bheil gach creag seasmhach.
You can catch that when you walk through it.	Gheibh thu greim air an sin nuair a choisicheas tu troimhe.
So are books.	Mar sin tha leabhraichean.
I started seeing light and not just dark. 	Thòisich mi a 'faicinn solas agus chan e dìreach dorcha. 
and you will find them easily enough.	agus gheibh thu iad furasta gu leòr.
We don't even look at the pass.	Chan eil sinn eadhon a’ coimhead air a’ bhealaich.
However, this project did not use the form upload event.	Cha do chleachd am pròiseact sin an tachartas luchdaich foirm ge-tà.
The project is coming first.	Tha am pròiseact a’ tighinn an toiseach.
They were responsible for data collection.	Bha uallach orra airson cruinneachadh dàta.
It was a fun way to write.	B’ e sealladh spòrsail a bha sin airson sgrìobhadh.
I don’t want to see anyone.	Chan eil mi airson duine sam bith fhaicinn.
This item contains another database item.	Am broinn an nì seo tha nì seirbheis eile airson an stòr-dàta.
No extra charge.	Gun chosgais a bharrachd.
Stay safe in your home.	Fuirich sàbhailte anns an dachaigh agad.
Never go through an unknown door first if you can.	Na tèid gu bràth tro dhoras neo-aithnichte an-toiseach mas urrainn dhut a chuideachadh.
This is obviously not the best news for us.	Chan e seo an naidheachd as fheàrr dhuinn, gu follaiseach.
These were the things he had complete control over.	B’ iad sin na nithean air an robh smachd iomlan aige.
And another test.	Agus deuchainn eile.
She had a strong presence.	Bha làthaireachd làidir aice.
These are issues that are not right in front of us.	Tha iad sin nan cùisean nach eil ceart air thoiseach oirnn.
No one wants to feel weak.	Chan eil duine airson a bhith a’ faireachdainn lag.
She worked for both of them.	Bha i ag obair dhan dithis aca.
And a man came to you, and struck you in the face.	Agus thàinig duine ad ionnsaigh, agus bhuail e thu san aghaidh.
Unfortunately, it is not possible to give a general answer.	Gu mì-fhortanach, chan eil e comasach freagairt coitcheann a thoirt seachad.
I have that cold in the back of my head now.	Tha an fhuachd sin agam an cùl mo chinn a-nis.
I couldn't afford it though.	Cha b’ urrainn dhomh pàigheadh ​​air a shon ged a bhiodh.
He made a decision.	Rinn e co-dhùnadh.
It first appeared six or eight years ago.	Bha a’ chiad turas a nochd e sia no ochd bliadhna air ais.
It had happened to me.	Bha e air tachairt dhomh.
However, she did not think about death.	Ach, cha do smaoinich i air bàs.
I will see, for example, when your son will die.	Chì mi, mar eisimpleir, cuin a gheibh do mhac bàs.
I received an email today.	Fhuair mi post-d an-diugh.
That's who the other guy was.	Sin cò bha am fear eile.
They seemed to disappear.	Bha e coltach gun deach iad à sealladh.
Some mothers gave up to six children.	Thug cuid de mhàthraichean suas ri sianar chloinne.
Late last year.	Anmoch an-uiridh.
Most of the time patients come in with quick fixes.	A’ mhòr-chuid den ùine bidh euslaintich a’ tighinn a-steach le duilgheadasan sgiobalta ri chàradh.
It is really difficult to give general advice.	Tha e dha-rìribh duilich comhairle choitcheann a thoirt seachad.
There was nothing to do but tell stories.	Cha robh dad ri dhèanamh ach sgeulachdan innse.
It is far too dark.	Tha e fada ro dhorch.
They take our jobs and this and that.	Tha iad a’ gabhail ar n-obraichean agus seo agus sin.
Just out of the blue.	Dìreach a-mach às an gorm.
It was very sad.	Bha e gu math brònach.
She was still in her show clothes.	Bha i fhathast san aodach taisbeanaidh aice.
So we need to find some way to work together in peace.	Mar sin, feumaidh sinn dòigh air choireigin a lorg air obrachadh còmhla ann an sìth.
In the forest.	Anns a' choille.
Click on a product below to learn more about it.	Cliog air toradh gu h-ìosal gus barrachd ionnsachadh mu dheidhinn.
And then, oh, let's try this third thing.	Agus an uairsin, o, feuch sinn an treas rud seo.
Let me talk.	Leig leam bruidhinn.
It's like cancer.	Tha e coltach ri aillse.
The same one feels great because he found it.	Tha an aon fhear a’ faireachdainn fìor mhath oir lorg e e.
He did not have one and he never expected it.	Cha robh fear aige agus cha robh dùil aige a-riamh.
That has an effect when it comes in every morning.	Tha buaidh aig sin nuair a thig e a-staigh gach madainn.
This was progress.	B’ e adhartas a bha seo.
See you next week !.	Chì mi an ath sheachdain sibh!.
Just fucking expensive though.	Dìreach fucking daor ge-tà.
Your job is to play your part well.	Is e an obair agad do phàirt a chluich gu math.
He was lying flat on the ground.	Bha e na laighe còmhnard air an talamh.
Sitting with the family, she learned that he had left her nothing.	A 'suidhe còmhla ris an teaghlach, dh' ionnsaich i nach robh e air dad fhàgail aice.
Let them know that your diet takes a long time.	Innis dhaibh gu bheil do bhiadh a’ toirt fada.
Your daughter is like my son.	Tha do nighean coltach ri mo mhac.
That was a very difficult experience.	B’ e eòlas gu math duilich a bha sin.
When my life changes.	Nuair a dh'atharraicheas mo bheatha.
It was like being a baby again.	Bha e coltach ri bhith na leanabh a-rithist.
And enjoyed by fans.	Agus chòrd e ri luchd-leantainn.
It is the form of the experience of being.	Is e cruth an eòlas air a bhith.
We will now take the structure of the paper.	Bheir sinn a-nis structar a’ phàipeir.
I love the real culinary act.	Is toil leam an fhìor ghnìomh còcaireachd.
The world was a different place.	Bha an saoghal na àite eadar-dhealaichte.
As your question.	Mar do cheist.
They need to know.	Feumaidh iad fios a bhith agad.
All tests were repeated at least twice.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris co-dhiù dà uair.
I got the code to work to return one value to me.	Fhuair mi an còd a dh'obair gus aon luach a thilleadh thugam.
It is best to move the conversation forward.	Tha e nas fheàrr an còmhradh a ghluasad air adhart.
We're inside.	Sinn a-staigh.
And it only works when you ask.	Agus chan obraich e ach nuair a dh'iarras tu.
I do not do it often but it has happened.	Chan eil mi ga dhèanamh tric ach tha e air tachairt.
The sad smile comes again.	Thig an gàire brònach a-rithist.
He gave an honest answer.	Thug e freagairt onarach.
I don't feel bad, though.	Chan eil mi a’ faireachdainn dona, ge-tà.
I would never have expected you.	Cha bhiodh dùil agam riut a-riamh.
They wouldn't let him in.	Cha leigeadh iad a-steach e.
You will have nothing to do with defense.	Cha bhi gnothach sam bith agad ri dìon.
She would fight.	Bhiodh i a’ sabaid.
This is my first time building a site.	Is e seo a’ chiad uair agam làrach a thogail.
These data present a challenge for analysis.	Tha an dàta seo na dhùbhlan airson mion-sgrùdadh.
Show others how to respect women.	Seall do dhaoine eile mar a bheir iad spèis do bhoireannaich.
There is a good reason.	Tha adhbhar math ann.
But he ends up falling in love with that place.	Ach thig e gu crìch a 'tuiteam ann an gaol leis an àite sin.
You will enjoy the story.	Còrdaidh an sgeulachd riut.
Not to say that is true.	Gun a bhith ag ràdh gu bheil sin fìor.
The teachers refused to talk to me about the problem.	Dhiùlt na tidsearan bruidhinn rium mun duilgheadas.
He should never have tried his plan.	Cha bu chòir dha a-riamh a bhith air a phlana fheuchainn.
We have a common enemy.	Tha nàmhaid cumanta againn.
Probably better if they were.	'S dòcha na b' fheàrr nam biodh iad.
The police have an account of you, and they will keep an eye on you.	Tha cunntas aig na poileis ort, agus cumaidh iad a’ coimhead.
We can't be comfortable.	Chan urrainn dhuinn a bhith comhfhurtail.
The strategy works.	Tha an ro-innleachd ag obair.
This will be your room.	Bidh seo na rùm agad.
They need rest.	Feumaidh iad fois.
We lived there for a year and a half.	Bha sinn a’ fuireach ann airson bliadhna gu leth.
Stand up for your right.	Seas suas airson do chòir.
Start small and just try it.	Tòisich beag agus dìreach feuch ris.
The complex treatment will not be cheap.	Cha bhi an làimhseachadh iom-fhillte saor.
He was their leader, she was his guard.	B' esan an ceannard aca, b' ise a gheàrd.
Of course, a perfect agreement should not be expected.	Gu dearbh, cha bu chòir dùil a bhith aig aonta foirfe.
Everyone knows how much we love him here.	Tha fios aig a h-uile duine cho dèidheil air a tha sinn an seo.
She gave her time.	Thug i ùine dhi.
Like the genre type.	Mar an gnè seòrsa.
Four hundred feet high.	Ceithir ceud troigh a dh'àirde.
My mother is very busy right now.	Tha mo mhàthair gu math trang an-dràsta.
It's, for better or worse, too cool for school.	Tha e, airson nas fheàrr agus nas miosa, ro fhionnar airson na sgoile.
Your dreams deserve to be.	Tha còir aig do aislingean a bhith.
Gold had a kind of make-up.	Bha seòrsa de dhèanamh suas aig òr.
It was the place.	B’ e an t-àite a bh’ ann.
I hope it was good for you too.	Tha mi an dòchas gun robh e math dhut cuideachd.
Usually, these reports do not affect your credit score.	Mar as trice, cha toir na h-aithisgean sin buaidh air an sgòr chreideis agad.
We have nothing to lose on both of us.	Chan eil dad againn ri chall air an dithis againn.
I will never forget this day for the rest of my life.	Cha dìochuimhnich mi an latha seo gu bràth airson a’ chòrr de mo bheatha.
But he has to wait another time.	Ach feumaidh e feitheamh uair eile.
He seemed angry in another way.	Bha e coltach gu robh e feargach ann an dòigh eile.
I think they tried, maybe even tried hard.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ fheuch iad, is dòcha eadhon gun do dh’ fheuch iad gu cruaidh.
Progress has been made.	Tha adhartas air a dhèanamh.
Probably larger than usual.	Is dòcha nas motha na an àbhaist.
Waste of time.	Sgudal ùine.
She wanted to fill in her vision with them before she died.	Bha i airson an sealladh aice a lìonadh leotha mus do bhàsaich i.
Anyway, that's the job.	Co-dhiù, sin an obair.
I did it just in time.	Rinn mi e dìreach ann an àm.
One roll failed.	Bha aon rolla air fàiligeadh.
So this is great for that.	Mar sin tha seo fìor mhath airson sin.
In the far wall was a door.	Anns a’ bhalla thall bha doras.
I know you were just a good friend.	Tha fios agam gu robh thu dìreach nad dheagh charaid.
He examined the body.	Rinn e sgrùdadh air a’ bhodhaig.
I'd rather go now.	B’ fheàrr leam falbh a-nis.
It can wait, you see.	Faodaidh e feitheamh, chì thu.
All of us.	A h-uile fear againn.
No improvement was seen.	Chan fhacas leasachadh.
The third room.	An treas seòmar.
Other than that, it was just another day.	A bharrachd air an sin, cha robh ann ach latha eile.
There is no evidence that such a decision was made.	Chan eil fianais sam bith ann gun deach co-dhùnadh mar sin a dhèanamh.
Kill them, and you have the right to more soldiers.	Marbh iad, agus tha còir agad airson barrachd shaighdearan.
Blood pressure was measured.	Chaidh cuideam fala a thomhas.
You said he talked to you.	Thuirt thu gun do bhruidhinn e riut.
You are solely responsible for their use.	Tha thu gu tur cunntachail airson an cleachdadh.
So you don't have to worry about me.	Mar sin chan fheum thu dragh a ghabhail orm.
I do not know, however, what he said.	Chan eil fios agam, ge-tà, dè thuirt e.
I will do some for us.	nì mi cuid dhuinn.
And, yes, they are right.	Agus gu dearbh tha sin a’ coimhead dìreach ceart.
We will give an example of how prices are determined.	Bheir sinn seachad eisimpleir a sheallas mar a tha prìsean air an co-dhùnadh.
So the idea that you're coming in says that you are.	Mar sin tha a’ bheachd gu bheil thu a’ tighinn a-steach ag ràdh gur tusa sin.
But the impossible was done.	Ach bha an rud nach gabhadh dèanamh air a dhèanamh.
Dinner, then the storm.	An dinneir, an sin an stoirm.
I was not able to see very well.	Cha robh mi comasach air fhaicinn glè mhath.
Feeling you are growing in health.	A 'faireachdainn gu bheil thu a' fàs ann an slàinte.
So one more question you need to ask yourself.	Mar sin aon cheist eile a dh’ fheumas tu a chuir ort fhèin.
Chef.	Còcaire.
It gave him a score of three out of ten.	Thug e dha sgòr de thrì às gach deich.
In short, it has to move beyond the face of the source.	Ann an ùine ghoirid, feumaidh e gluasad nas fhaide na aghaidh na stòr.
But we have faith in another force.	Ach tha creideamh againn ann am feachd eile.
She wanted to be away from him.	Bha i airson a bhith air falbh bhuaithe.
I should give you something for your problem.	Bu chòir dhomh rudeigin a thoirt dhut airson do dhuilgheadas.
Any situation.	Suidheachadh sam bith.
In practice, this means as much fresh food as you can.	Ann an cleachdadh, tha seo a 'ciallachadh nas urrainn dhut de bhiadh ùr.
Eventually it looks like other people are starting to use it.	Mu dheireadh tha e coltach gu bheil daoine eile a 'tòiseachadh ga chleachdadh.
All one had to do was throw it and shoot it.	Cha robh aig duine ri dhèanamh ach a thilgeil agus a losgadh.
It would be nothing like real life.	Cha bhiodh e dad coltach ri fìor bheatha.
Of this opinion.	Den bheachd seo.
He was a good man.	’S e duine math a bh’ ann.
I still get over it.	Tha mi fhathast a 'faighinn thairis air.
And in good measure too.	Agus ann an tomhas math cuideachd.
The result is something completely new and yet familiar at the same time.	Is e an toradh rudeigin gu tur ùr agus fhathast eòlach aig an aon àm.
I like to think of this as a marriage.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh air seo mar phòsadh.
He took my hand.	Ghlac e mo làmh.
Not exactly four hours.	Chan eil buileach ceithir uairean a thìde.
Yes, it's very important that people learn about that, very important.	Tha, tha e glè chudromach gun ionnsaich daoine mu dheidhinn sin, glè chudromach.
Feeling put on.	A 'faireachdainn air a chuir air.
We explained one of the reasons for this above.	Mhìnich sinn aon de na h-adhbharan airson seo gu h-àrd.
You literally had to fight your way back out.	Gu litireil bha agad ri sabaid air do shlighe air ais a-mach.
He found very little.	Lorg e glè bheag.
Training can take many forms.	Faodaidh trèanadh a bhith ann an iomadh cruth.
So tired of fighting it.	Cho sgìth de bhith a 'sabaid ris.
We have changed the way we work our special teams.	Tha sinn air mar a tha sinn ag obair ar sgiobaidhean sònraichte atharrachadh.
He wants another child, and that's it.	Tha e ag iarraidh leanabh eile, agus sin e.
Several horses were killed, and more had to be put down.	Chaidh grunn eich a mharbhadh, agus dh'fheumadh barrachd a bhith air an cur sìos.
We use it, or a version of it, every day.	Bidh sinn ga chleachdadh, no dreach dheth, a h-uile latha.
Four negative negatives were found.	Chaidh ceithir àicheil àicheil a lorg.
Give options, but keep them limited.	Thoir seachad roghainnean, ach cùm iad cuingealaichte.
Just to make that clear to everyone.	Dìreach airson sin a dhèanamh soilleir don h-uile duine.
It's super fat.	Tha e super geir.
Different, but one and the same.	Eadar-dhealaichte, ach aon agus an aon rud.
You pay a price for this.	Bidh thu a’ pàigheadh ​​prìs airson seo.
Direct the water away from the sun.	Stiùir an uisge air falbh bhon ghrèin.
Not all players, perhaps, but most.	Chan e a h-uile cluicheadair, is dòcha, ach a’ mhòr-chuid.
But it seems to be hidden.	Ach tha e coltach gu bheil e falaichte.
So this is out of the question.	Mar sin tha seo a-mach às a’ cheist.
Soon enough, the city changed hands again.	Goirid gu leòr, dh'atharraich am baile làmhan a-rithist.
She changed her name.	Dh’atharraich i a h-ainm.
They do each other.	Bidh iad a 'dèanamh a chèile.
But in another moment he was by her side.	Ach ann an tiota eile bha e làimh rithe.
But nothing had happened, for sure, because the world did not look different.	Ach cha robh dad air tachairt, gu cinnteach, oir cha robh coltas eadar-dhealaichte air an t-saoghal.
Fuck knows when it was demolished.	Tha fios aig Fuck cuin a chaidh a leagail.
That’s exactly how this business is.	Sin dìreach mar a tha an gnìomhachas seo.
I did not do well here.	Cha do rinn mi math an seo.
Three of them survived.	Mhair triùir dhiubh.
He saw her in dreams, but dreams were safe.	Chunnaic e i na aislingean, ach bha aislingean sàbhailte.
I just want you around.	Tha mi dìreach gad iarraidh timcheall.
He would do that.	Dhèanadh e sin.
I need to do more.	Feumaidh mi barrachd a dhèanamh.
This has something to do with weapons.	Tha rudeigin aig seo ri armachd.
Grow fast in this limit.	Fàs gu luath anns a 'chrìoch seo.
And he is so lucky that we are married.	Agus tha e cho fortanach gu bheil sinn pòsta ri chèile.
Horses were coming fast.	Bha eich a’ tighinn gu sgiobalta.
Believe me, politics is far on your side.	Creid mi, tha am poilitigs fada air do thaobh.
Far too young to run away.	Mòran ro òg airson ruith air falbh.
It would take less than thirty minutes.	Bheireadh e nas lugha na trithead mionaid.
Remember to follow the blog cycle until you come back here !.	Cuimhnich gun lean thu cearcall a’ bhlog gus an tig thu air ais an seo!.
And a deeper understanding at the same time.	Agus tuigse nas doimhne aig an aon àm.
However, the opposite may be even more likely.	Ach, dh’ fhaodadh an dearbh chaochladh a bhith eadhon nas dualtaiche tachairt.
We knew who we were.	Bha fios againn cò sinn.
He smiled and went to the bar.	Rinn e gàire agus chaidh e dhan bhàr.
At least they stayed in the family.	Co-dhiù dh'fhuirich iad anns an teaghlach.
God has one plan, one people.	Tha aon phlana aig Dia, aon daoine.
It's easy to make and healthy too.	Tha e furasta a dhèanamh agus fallain cuideachd.
The results seemed to have improved with it.	Bha e coltach gun robh na toraidhean air a dhol am feabhas leis.
His mouth was open.	Bha a bheul fosgailte.
It's a real art form.	Is e fìor chruth ealain a th’ ann.
It is a common knowledge.	Is e eòlas cumanta a th 'ann.
I'm out of there.	Tha mi a-mach às a sin.
Still, it was worth it.	A dh’ aindeoin sin, b’ fhiach e.
I was just like that.	Bha mi dìreach mar sin.
Most include this one which is still in print.	Tha a’ mhòr-chuid a’ gabhail a-steach am fear seo fhathast ann an clò.
If you believe in what you think, go for it.	Ma tha thu a’ creidsinn nad bheachd, rachaibh air a shon.
It brings to light what has been done in the dark.	Bheir e na chaidh a dhèanamh anns an dorchadas gu solas.
Whatever else they want to screen.	Ge bith dè eile a tha iad airson sgrìonadh.
But this is not the worst problem.	Ach chan e seo an duilgheadas as miosa a th 'ann.
His death left me.	Dh'fhàg a bhàs mi.
The other players may have caught on as well.	Is dòcha gun d’ fhuair na cluicheadairean eile grèim air cuideachd.
I wondered what she really said.	Chuir mi iongnadh orm dè dha-rìribh a thuirt i.
I agree, there is no better way.	Tha mi ag aontachadh, chan eil dòigh nas fheàrr ann.
Which brings us back to the present day, or the place, tonight.	A bheir air ais sinn chun an latha an-diugh, no an àite, an oidhche seo.
This makes ice protection complex and, therefore, expensive.	Tha seo a 'dèanamh dìon deigh iom-fhillte agus, mar sin, daor.
We can divide this country without violence.	Faodaidh sinn an dùthaich seo a roinn gun fhòirneart.
Several data samples were used in this study.	Chaidh grunn shamhlaichean dàta a chleachdadh san sgrùdadh seo.
They were not afraid to suffer.	Cha robh eagal orra fulang.
Initial results from the test system will be displayed.	Thèid toraidhean tùsail bhon t-siostam deuchainn a thaisbeanadh.
It can come in the morning, or it can stay away.	Faodaidh e tighinn sa mhadainn, no faodaidh e fuireach air falbh.
While not all technologies will go out, many will.	Ged nach tèid a h-uile teicneòlas a-mach, bidh mòran dhiubh.
Find out a little more.	Faigh a-mach beagan a bharrachd fiosrachaidh.
He is just a girl.	Chan eil ann ach nighean.
But it's not a big deal.	Ach dha-rìribh chan e gnothach mòr a th’ ann.
In speech they are exactly the same.	Ann an cainnt tha iad dìreach mar an ceudna.
However, in any case, order response times were days.	Ach, b’ e na h-amannan freagairt òrdugh làithean ann an suidheachadh sam bith.
I don't think it will work out.	Cha chreid mi gun obraich e a-mach.
Now, let's run out.	A-nis, ruithidh sinn a-mach.
No easy work.	Gun obair furasta.
There were two others in the third bedroom.	Bha dithis eile anns an treas seòmar-cadail.
It was as if he had been put on a voyage and had failed.	Bha e mar gum biodh e air a chuir air turas agus gun do dh'fhàillig e.
My close friends supported me, but not much else.	Thug mo charaidean dlùth taic dhomh, ach cha do rinn mòran eile.
He wants the top five.	Tha e ag iarraidh na còig as àirde.
That provided facilities.	Thug sin goireasan.
I like to save money.	Is toil leam airgead a shàbhaladh.
It usually works out well.	Mar as trice bidh e ag obair a-mach gu math.
I will throw it away.	tilgidh mi e.
And that's what the plane did.	Agus sin a rinn am plèana.
That is the best feature.	Is e sin am feart as fheàrr.
It was a different world then.	B’ e saoghal eadar-dhealaichte a bh’ ann an uairsin.
People should be free, he thought.	Bha còir aig daoine a bhith saor, smaoinich e.
Some stayed but it may not be the way you think.	Dh'fhuirich cuid ach 's dòcha nach ann san dòigh a tha thu a' smaoineachadh.
I do not know what they are.	Chan eil fhios agam dè th’ annta.
I really like this story.	Is fìor thoil leam an sgeulachd seo.
This model has been the subject of extensive study in the literature.	Tha am modail seo air a bhith na chuspair air sgrùdadh farsaing anns an litreachas.
They want to do well, they want to please him.	Tha iad airson dèanamh gu math, tha iad airson a thoileachadh.
But look deeper.	Ach coimhead nas doimhne.
His relationship with his wife improved and she supported that claim.	Thàinig piseach air a chàirdeas le a bhean agus thug i taic don tagradh sin.
And the show will continue.	Agus leanaidh an taisbeanadh.
What is left is my own.	Is e na tha air fhàgail mo sheilbh fhèin.
Any woman would.	Bhiodh boireannach sam bith.
It was the key word.	B’ e am prìomh fhacal a bh’ ann.
I am just one who is still up.	Tha mi gu dìreach aon a tha fhathast suas.
I could not believe that.	Cha b' urrainn dhomh sin a chreidsinn.
He pulled out a piece of shoulder.	Tharraing e a-mach pìos gualainn.
He didn't have it at all, for that.	Cha robh e idir aige, airson sin.
He was not married.	Cha robh e pòsta.
He used his left arm to cover his mouth and nose.	Chleachd e a ghàirdean chlì gus a bheul agus a shròn a chòmhdach.
You seem to be avoiding it.	Tha e coltach gu bheil thu ga sheachnadh.
From one person or another.	Bho neach no làthaireachd neach eile.
I recognized him immediately.	Dh'aithnich mi e sa bhad.
I hope you agree with this.	Tha mi an dòchas gun aontaich sibh ri seo.
But they no longer exist.	Ach chan eil iad ann tuilleadh.
It is your world.	Is e an saoghal agad.
They're coming back.	Tha iad a’ tighinn air ais.
Has anyone seen anything like this?	Am faca duine sam bith rud mar seo?.
I can stop them.	Is urrainn dhomh stad a chur orra.
They just fell in court at the last second.	Thuit iad dìreach sa chùirt aig an diog mu dheireadh.
Because of that, she had lost everything.	Air sgàth sin, bha i air a h-uile càil a chall.
Even half a day might be enough.	Is dòcha gum biodh eadhon leth latha gu leòr.
This rate page is at the heart of finding what you need.	Tha an duilleag reata seo aig cridhe lorg na tha a dhìth ort.
Well, maybe you can explain that.	Uill, is dòcha gun urrainn dhut sin a mhìneachadh.
We talked about it and came to an agreement.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn agus thàinig sinn gu aonta.
Not only my close family, but close friends as well.	Chan e a-mhàin mo theaghlach dlùth, ach caraidean dlùth cuideachd.
I give you an easy score.	Tha mi a’ toirt sgòr furasta dhut.
He said well.	Thuirt e gu math.
You may need a green card to stay.	Is dòcha gu bheil feum air cairt uaine airson fuireach.
Obviously, for some, the opposite is true.	Gu follaiseach, dha cuid tha an taobh eile fìor.
That's why they protect us.	Sin as coireach gum bi iad gar dìon.
With me.	Còmhla ri mo.
There are a lot of them.	Tha tòrr dhiubh ann.
It is very clear.	Tha e gu math soilleir.
With big change comes the problem of change.	Le atharrachadh mòr thig an duilgheadas atharrachadh.
Strong went into his bedroom.	Chaidh Strong a-steach don t-seòmar-cadail aige.
Children enjoyed it.	Chòrd e ri clann.
I don't know anything about this.	Chan eil fios agam càil mu dheidhinn seo.
Keeping our army one of the best in the world is a gin bar.	A’ cumail ar n-arm mar an fheadhainn as fheàrr san t-saoghal bar gin.
Here are three options.	An seo tha trì roghainnean agad.
Here we present the final report of this project.	An seo tha sinn a’ taisbeanadh an aithisg mu dheireadh den phròiseact seo.
I wanted to trade with them.	Bha mi airson àiteachan malairt leotha.
And he told me he would look into it.	Agus thuirt e rium gun coimheadadh e a-steach air.
We can only hope.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach dòchas.
But that stopped, a long time ago.	Ach stad sin, o chionn fhada.
They both survived the production of the first film.	Mhair an dithis toradh a’ chiad fhilm.
No, nothing yet.	Chan eil, chan eil dad fhathast.
And as for the meat there seemed to be nothing wrong.	Agus mu dheidhinn na feòla cha robh coltas gu robh dad ceàrr.
You don't have to talk to him unless you have to.	Chan fheum thu bruidhinn ris mura feum thu.
His eyes closed again.	Dhùin a shùilean a-rithist.
You are looking for the great man.	Tha thu a’ coimhead airson an duine mòr.
He found the child.	Lorg e an leanabh.
After going out with friends the night before, they had stayed over.	Às deidh dhaibh a dhol a-mach còmhla ri caraidean an oidhche roimhe, bha iad air fuireach thall.
Played out in detail.	Air a chluich a-mach gu mionaideach.
He had to play as hard as the other side.	Bha aige ri cluich cho cruaidh 's a bha an taobh eile a' cluich.
It will give you good service later.	Bheir e seirbheis mhath dhut nas fhaide air adhart.
We could hide around here.	Dh'fhaodadh sinn falach mun cuairt an seo.
Other players had made great strides by then as well.	Bha cluicheadairean eile air adhartas mòr a dhèanamh ron àm sin cuideachd.
If anyone gets us out of here, he can.	Ma gheibh duine sinn a-mach à seo, faodaidh e.
Consider the following context.	Beachdaich air a’ cho-theacsa a leanas.
It became a clear wall but not a white wall.	Thàinig e gu bhith na bhalla soilleir ach chan e balla geal.
The mouth must find the sweet taste.	Feumaidh am beul am blas milis a lorg.
That does not matter.	Chan eil sin gu diofar.
Great job, though.	Deagh obair, ge-tà.
But we are going to make them perfect right now.	Ach tha sinn gu bhith gan dèanamh foirfe aig an àm seo.
The baby only lasted for a few minutes.	Cha do mhair an leanabh ach airson beagan mhionaidean.
So she kept it going, because of what she had hoped for.	Chùm i mar sin air adhart e, air sgàth na bha i an dòchas.
It is the first in the world to do just that.	Is e seo a’ chiad stuth san t-saoghal a nì seo.
Violence changes things and does nothing else.	Bidh fòirneart ag atharrachadh rudan agus chan eil dad eile a’ dèanamh.
But he felt that something else was calling for him.	Ach bha e a’ faireachdainn gu robh rudeigin eile ga ghairm.
The rest, if any, was up to him.	Bha an còrr, ma bha, an urra ris.
It will make you get to two and three.	Bheir e ort faighinn gu dhà agus trì.
The problems were multiple on both sides of the ball.	Bha na duilgheadasan iomadach air gach taobh den bhall.
She just couldn't think.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh dìreach.
We don't really have to post these.	Chan fheum sinn iad sin a phostadh gu fìor.
Provides details of opening hours.	A’ toirt seachad mion-fhiosrachadh mu na h-uairean fosglaidh.
He lived with us for years and years.	Bha e a’ fuireach còmhla rinn airson bliadhnaichean is bliadhnaichean.
She has definitely grown on me.	Tha i gu cinnteach air fàs orm.
I'm going home too.	Thèid mi dhachaigh cuideachd.
The kind of money that would cost your life.	An seòrsa airgead a chosgadh do bheatha.
Where are we going with this?	Càit a bheil sinn a’ dol le seo?.
So testing is something of an art.	Mar sin tha deuchainn rudeigin de ealain.
On the water.	Air an uisge.
It's not coming up.	Chan eil e a 'tighinn suas.
I'm tired of the lot.	Tha mi sgìth dhen tòrr.
I've never seen that before.	Chan fhaca mi sin a-riamh, roimhe.
We have to win this one.	Feumaidh sinn am fear seo a bhuannachadh.
Code and insert.	Còd agus cuir a-steach.
But it was their house and they prevailed.	Ach b' e an taigh aca agus thug iad buaidh.
An individual's social life begins with the family.	Bidh beatha shòisealta neach fa leth a’ tòiseachadh bhon teaghlach.
It surprised me that he was so anxious.	Chuir e iongnadh orm gu robh e cho iomagaineach.
You have zero value for them.	Tha luach neoni agad air an son.
I have dreams like this too.	Tha aislingean mar seo agamsa cuideachd.
We walk loud and the voice is more powerful.	Bidh sinn a 'coiseachd àrd agus tha an guth nas cumhachdaiche.
It was broken a year ago.	Chaidh briseadh bliadhna air ais.
Is she still waiting for him now?	A bheil i fhathast a’ feitheamh ris a-nis.
Seriously, old lady, 'he continued.	Gu dona, a chailleach,’ lean e air.
On the client.	Air an neach-dèiligidh.
She stopped as she came in front of a simple door.	Stad i mar a thàinig i air beulaibh doras sìmplidh.
But the rest of the line could not match his performance.	Ach cha b’ urrainn don chòrr den loidhne a bhith a rèir a choileanadh.
And no one has ever seen that.	Agus chan fhaca duine sin a-riamh.
All players accept the offer.	Gabhaidh a h-uile cluicheadair ris an tairgse.
You are as sweet as can be.	Tha thu cho milis 's as urrainn a bhith.
His family were usually relieved locally.	Mar bu trice bha a theaghlach air faochadh ionadail.
He was one of the security guards over there.	Bha e air aon de na daoine tèarainteachd thall an sin.
The truth must be completely different.	Feumaidh an fhìrinn a bhith gu tur air dhòigh eile.
Not that she wanted it anymore, no.	Cha b' e gun robh i ga iarraidh tuilleadh, cha robh.
Even though he wasn't crazy about her, she was still a sister.	Eadhon ged nach robh e craicte mu deidhinn, bha i fhathast na phiuthar.
Maybe it was just a political thing.	Is dòcha gur e dìreach an rud poilitigeach a bh’ ann.
Clearly I did not for the money.	Tha e soilleir nach do rinn mi airson an airgid.
However, despite our best efforts, some of the content may contain errors.	Ach, a dh’aindeoin ar dìcheall, dh’ fhaodadh mearachdan a bhith ann an cuid den t-susbaint.
This fall is just the opposite.	Tha an tuiteam seo dìreach an aghaidh.
She was excited.	Bha i air bhioran.
He recommended you to me.	Mhol e thu dhomh.
You are ill.	Tha thu tinn.
Towards his eyes.	A dh'ionnsaigh a shùilean.
All participants reported their hearing as usual.	Thug a h-uile com-pàirtiche cunntas air an èisteachd aca mar as àbhaist.
I want to learn from you.	Tha mi airson ionnsachadh bhuat.
The clear field image shows the location of the cell.	Tha an ìomhaigh raon soilleir a’ sealltainn far a bheil a’ chill.
He had a gun.	Bha gunna aige.
The two went out.	Chaidh an dithis a-mach.
I don't think she did.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do rinn i.
It takes so much energy.	Bheir e uiread de lùth.
He tried to push the message under the door.	Dh’fheuch e ris a’ bhrath a phutadh fon doras.
What is usually sought is a lower tone.	Is e an rud a thathas a’ sireadh gu h-àbhaisteach tòna nas ìsle.
Come back to the station.	Thig air ais chun stèisean.
And if not known.	Agus mura h-eil fios.
This is certainly not good luck.	Chan e deagh fhortan a tha seo, gu cinnteach.
Once you get into the habit, it becomes second nature.	Cho luath ‘s a gheibh thu a-steach don chleachdadh àbhaisteach, bidh e na dhàrna nàdar.
Of course, some of them are public.	Gu dearbh, tha cuid dhiubh poblach.
There was no sign of age in their use.	Cha robh sgeul air aois ri fhaicinn nan cleachdadh.
He was in a difficult situation.	Bha e ann an suidheachadh duilich.
Participants must provide positive feedback.	Feumaidh com-pàirtichean fios air ais a thoirt seachad ann an dòigh dheimhinneach.
I felt let down.	Bha mi a’ faireachdainn air mo leigeil sìos.
The biological evidence is, in my opinion, the best evidence.	Is e an fhianais bith-eòlasach, nam bheachd-sa, an fhianais as fheàrr.
Both men are easily identifiable.	Tha an dithis fhireannach furasta an aithneachadh.
Turn off the heat and remove the chicken.	Cuir dheth an teas agus thoir air falbh an cearc.
He rolled his eyes over the text.	Ruith e a shùil thairis air an teacsa.
That's half the problem with the world.	Sin leth na trioblaid leis an t-saoghal.
We want to make the same easy for you.	Tha sinn airson an aon rud a dhèanamh furasta dhut.
There is no similar case in literature.	Chan eil cùis coltach ris ann an litreachas.
We light a city light.	Bidh sinn nar solas a’ lasadh anns a’ bhaile.
You have to put your head straight forward.	Feumaidh tu do cheann a chuir air adhart gu dìreach.
This man had ten times that number.	Bha deich uiread na h-àireimh sin aig an duine seo.
Maybe ten.	'S dòcha deich.
The question is why it is not burned.	Is e a’ cheist carson nach eil e air a losgadh.
We are now up to the day of the event.	Tha sinn a-nis suas gu latha an tachartais.
You think they did not.	Tha sibhse a’ smaoineachadh nach do rinn iad sin.
She follows me out with the others.	Bidh i gam leantainn a-muigh leis an fheadhainn eile.
It's important to my customers that they don't have to do this.	Tha e cudromach dha mo luchd-cleachdaidh nach fheum iad seo a dhèanamh.
You will find something.	Lorgaidh tu rudeigin.
But not a single house or building was destroyed.	Ach cha deach aon taigh no togalach a sgrios.
I want to find out about that person.	Tha mi airson faighinn a-mach mun neach sin.
They are really worried.	Tha iad dha-rìribh draghail.
Every system in your body depends on water.	Tha a h-uile siostam nad bhodhaig an urra ri uisge.
As a result, defenses have improved.	Mar thoradh air an sin, tha dòighean dìon air fàs nas fheàrr.
My customer loved cell phone coverage.	Bha meas mòr aig an neach-ceannach agam air còmhdach fòn cealla.
It will now be ready to drink.	Bidh e a-nis deiseil airson òl.
We moved through the line very quickly.	Ghluais sinn tron ​​​​loidhne gu math luath.
The test did.	Rinn an deuchainn.
He did it when they were in the army.	Bhiodh e ga dhèanamh nuair a bha iad san arm.
I think that's right, especially on the last point.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart, gu sònraichte air a’ phuing mu dheireadh.
Some people seemed to be talking about bad things.	Bha e coltach gu robh cuid de dhaoine a’ bruidhinn mu dheidhinn rudan dona.
I would love to keep working all night.	Bhithinn toilichte cumail a’ dol ag obair fad na h-oidhche.
I kept talking.	Chùm mi a’ bruidhinn.
Prices may vary at our local store.	Faodaidh a’ phrìs a bhith eadar-dhealaichte aig a’ bhùth ionadail againn.
He was strong.	Bha e làidir.
I'm not out.	Chan eil mi a-mach.
You were never there.	Cha robh thu riamh ann.
He built a fire.	Thog e teine.
It went to everything.	Chaidh e chun a h-uile càil.
Even these will pass.	Thèid eadhon iad sin seachad.
But there will be others.	Ach bidh daoine eile.
This was his job.	B’ e seo an obair aige.
They can never accept what has happened.	Chan urrainn dhaibh a-riamh gabhail ris na tha air tachairt.
There is nothing we can do with it.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh leatha.
Unfortunately, these are the facts.	Gu mì-fhortanach, is iad sin na fìrinnean.
They weren't much fun anymore.	Cha robh iad gu math spòrsail tuilleadh.
I made a choice not to do it that day.	Rinn mi roghainn gun a dhèanamh an latha sin.
They say no.	Tha iad ag ràdh nach eil.
All he could do was carry it.	Cha b’ urrainn dha a dhèanamh ach a giùlan.
She had walked right past.	Bha i air coiseachd ceart seachad.
It will be slow.	Bidh e slaodach.
A normal place on the screen appeared ahead, as if nothing had happened.	Nochd àite àbhaisteach air an sgrion air adhart, mar nach biodh dad air tachairt.
We want the attention.	Tha sinn ag iarraidh an aire.
There weren't many.	Cha robh mòran ann.
The tree is beautiful and well made.	Tha a’ chraobh breagha agus air a dheagh dhèanamh.
She didn't want to cause a scene.	Cha robh i airson sealladh adhbhrachadh.
That must have been the numbered page.	Dh'fheumadh gur e sin an duilleag le àireamhan.
They are very complex.	Tha iad gu math iom-fhillte.
Do not use it.	Na cleachd e.
She is an amazing woman who still has so much to offer.	Tha i na boireannach iongantach aig a bheil uimhir ri thoirt seachad fhathast.
I think this woman is bad for those interests.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am boireannach seo dona airson na h-ùidhean sin.
She is my wife.	Is i mo bhean.
No one should have to give that up for me.	Cha bu chòir gum feumadh duine sin a thoirt seachad air mo shon.
I could have told them that before they even started.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air sin innse dhaibh mus do thòisich iad eadhon.
He had three children.	Bha triùir chloinne aige.
This again brings down the reality of suffering.	Tha seo a’ tighinn sìos gu fìrinn fulangais a-rithist.
I get zero results.	Bidh mi a’ faighinn toraidhean neoni.
Government is the enemy of freedom.	Is e an riaghaltas nàmhaid na saorsa.
This is amazing for many reasons.	Tha seo iongantach airson iomadach adhbhar.
We're still going.	Tha sinn fhathast a’ dol.
And work hard, and expect to do a good job.	Agus ag obair cruaidh, agus a bhith an dùil obair mhath a dhèanamh.
She said her boys could wait in the car.	Thuirt i gum faodadh na balaich aice feitheamh sa chàr.
We will break it and take one piece at a time.	Brisidh sinn e agus bheir sinn aon phìos aig aon àm.
He was their second child.	B’ esan an dàrna leanabh aca.
And she might miss me.	Agus is dòcha gun caill i mi.
Click on that water.	Cliog air an uisge sin.
They did not have to release that.	Cha robh aca ri sin a leigeil ma sgaoil.
Your life is busy.	Tha do bheatha trang.
We gave a lot of directions and lost in the end.	Thug sinn seachad tòrr stiùiridhean agus chaill sinn aig an deireadh.
I'm sure she wouldn't have made a mistake.	Tha mi cinnteach nach biodh i air mearachd a dhèanamh.
We do not recommend it.	Chan eil sinn ga mholadh.
My friend is in a better place now.	Tha mo charaid ann an àite nas fheàrr a-nis.
Now she had to take him home.	A-nis dh'fheumadh i a thoirt dhachaigh.
And the girl.	Agus an nighean.
I did not hear what she asked for, but it does not matter.	Cha chuala mi na dh’ iarr i, ach chan eil e gu diofar.
But she did not and did not.	Ach cha robh i agus cha robh.
Yes, yes, that must be it.	Tha, tha, feumaidh gur e sin.
He had more children going in search of fruit.	Bha barrachd chloinne aige a’ falbh a lorg measan.
I was in my apartment, standing.	Bha mi anns an fhlat agam, nam sheasamh.
Again no one responded.	A-rithist cha do fhreagair duine.
He had one child on his back, and another on each arm.	Bha aon leanabh aige air a dhruim, agus fear eile air gach gàirdean.
Not just her face.	Chan e a-mhàin a h-aghaidh.
No one wants to be called crazy and lose their job.	Chan eil duine airson a bhith air a ghairm craicte agus a dhreuchd a chall.
Progress is being made.	Tha adhartas ga dhèanamh.
Choose your language.	Tagh do chànan.
And it continued for over two hours.	Agus lean e airson còrr air dà uair a thìde.
These soldiers were indeed happy to see the city destroyed.	Bha na saighdearan sin gu dearbh toilichte am baile fhaicinn air a sgrios.
It's a very quiet area.	Is e sgìre gu math sàmhach a th’ ann.
As you wish.	Mar a tha thu ag iarraidh.
And she was easy to see.	Agus bha i furasta fhaicinn.
I, and many others, took them on.	Ghabh mise, agus mòran eile, air adhart iad.
Sometimes it was easier than in other situations.	Uaireannan bha e na b 'fhasa na ann an suidheachaidhean eile.
We testify in two different ways that this is not the case.	Bidh sinn a’ dearbhadh le dà dhòigh eadar-dhealaichte nach eil e fìor.
Brown saw the car, but did not see his son.	Chunnaic am Brùnach an càr, ach chan fhaca e a mhac.
That's true enough.	Tha sin fìor gu leòr.
Our study is consistent with the literature.	Tha an sgrùdadh againn co-chòrdail ris an litreachas.
Let it happen.	Leig sinn leis tachairt.
She looked at the eldest daughter.	Thug i sealladh air an nighean bu shine.
They did not think the god would take his face away.	Cha robh iad a 'smaoineachadh gun toireadh an dia aodann air falbh.
Never turn off our screen.	Na cuir far an sgrion againn a-riamh.
He looked around, giving a quick description of his men.	Sheall e mun cuairt, a’ dèanamh cunntas sgiobalta air na fir aige.
Because there were none.	Leis nach robh gin ann.
This study has some limitations.	Tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
I had a great evening which was great.	Bha feasgar math agam a bha math.
Once home, things will remain as they are.	Nuair a bhios e dhachaigh, fanaidh cùisean mar a tha e.
I thought it was a silly decision.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e co-dhùnadh gòrach a bha sin.
I met his eyes, trying to feel out.	Choinnich mi a shùilean, a 'feuchainn ri faireachdainn a-mach.
We would return them at any time for completion.	Bheireadh sinn air ais iad uair sam bith airson a chrìochnachadh.
But you had no way of knowing that.	Ach cha robh dòigh sam bith agad fios a bhith agad air sin.
She lived with her father.	Bha i a’ fuireach còmhla ri a h-athair.
He never went out of his way to make friends.	Cha deach e a-riamh a-mach às a shlighe gus caraidean a dhèanamh.
Here is my display code that shows text.	Seo an còd taisbeanaidh agam a sheallas teacsa.
Hand tools, power tools.	Innealan làimhe, innealan cumhachd.
And her throat.	Agus a sgòrnan.
Their social media staff is not working yet.	Chan eil an luchd-obrach meadhanan sòisealta aca ag obair fhathast.
Here's what you have to do.	Seo na tha agad ri dhèanamh.
If it works for you, it will work.	Ma tha e ag obair dhut, bidh e ag obair.
I will try to be there early.	Feuchaidh mi ri bhith ann tràth.
So rest in peace.	Mar sin gabhaibh fois ann an sìth.
Subject to system constraints.	Le ùmhlachd do chuingealachaidhean siostam.
If you don't add enough, you can just add it next season.	Mura cuir thu gu leòr, faodaidh tu dìreach a chur ris an ath sheusan.
You have to be real about that.	Feumaidh tu a bhith fìor mu dheidhinn sin.
Nothing here is legal advice.	Chan eil dad an seo na chomhairle laghail.
I appreciate the reasons you made.	Tha mi a’ cur luach air na h-adhbharan a chuir thu romhpa.
There is no more pain.	Chan eil barrachd pian ann.
It was a bit like the first one.	Bha e caran coltach ris a’ chiad fhear.
The memory card that came with the camera is not.	Chan eil a’ chairt-chuimhne a thàinig leis a’ chamara.
This is your new home.	Seo an dachaigh ùr agad.
Also, each character feels different.	Cuideachd tha a h-uile caractar gu cinnteach a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
There are reasons for optimism against that.	Tha adhbharan dòchais ann air an aghaidh sin.
The point of supply.	Am puing solarachaidh.
And say good words to people.	Agus abair deagh fhaclan ri daoine.
I saw what was happening.	Chunnaic mi na bha a’ tachairt.
She was happy for me, but she looked a little sad.	Bha i toilichte dhomh, ach bha coltas beagan brònach oirre.
But we need you.	Ach tha feum againn ort.
There is no good or evil, only desire.	Chan eil math no olc ann, chan eil ann ach miann.
Been there for the last few days.	Air a bhith ann airson na làithean no dhà a dh’ fhalbh.
He could identify my papers.	B’ urrainn dha na pàipearan agam a chomharrachadh.
Unfortunately, there are those people in my life who do not share that goal.	Gu mì-fhortanach, tha daoine nam bheatha nach eil a’ roinn an amas sin.
There was nothing sexual about the way he touched her.	Cha robh dad gnèitheach mun dòigh anns an do bhean e rithe.
Just like this shit on the table here.	Dìreach mar an shit seo air a’ bhòrd an seo.
I had to make a clean break.	Bha agam ri briseadh glan a dhèanamh.
Here we prove that this is so.	An seo tha sinn a 'dearbhadh gu bheil seo mar sin.
They say they know your husband.	Tha iad ag ràdh gu bheil iad eòlach air an duine agad.
As others have said, many are driven around.	Mar a tha cuid eile air a ràdh, tha tòrr dhiubh gan draibheadh ​​mun cuairt.
You're getting back to that bed.	Tha thu a’ faighinn air ais dhan leabaidh sin.
And she's pretty easy to know.	Agus tha i gu math furasta fios a bhith aice.
People don't look at me the same way.	Cha bhith daoine a’ coimhead ormsa mar an ceudna.
I wanted it to be better.	Bha mi airson gum biodh e na b’ fheàrr.
Other papers around the country then covered the event.	Thog pàipearan eile air feadh na dùthcha an tachartas an uairsin.
We must use our tools for the benefit of others.	Feumaidh sinn na h-innealan againn a chleachdadh airson buannachd dhaoine eile.
I want to continue to build on that.	Tha mi airson leantainn air adhart a’ togail air sin.
I know exactly what you mean.	Tha fios agam dè dìreach a tha thu a’ ciallachadh.
Many thanks to her.	Mòran taing dhi.
I never knew my father.	Cha robh mi eòlach air m’ athair a-riamh.
He makes no secret of his writing style.	Chan eil e a’ dèanamh dìomhair sam bith mun dòigh sgrìobhaidh aige.
My nose was turning red.	Bha mo shròn a’ fàs dearg.
It will not be easy, believe me.	Cha bhi e furasta, creid mi.
I hope you get enough.	Tha mi an dòchas gum faigh sibh gu leòr.
Pull the arms and face.	Tarraing na gàirdeanan agus an aghaidh.
Without the people below, there would be no book.	Às aonais na daoine gu h-ìosal, cha bhiodh leabhar ann.
It didn't matter to me.	Cha robh e gu diofar dhòmhsa.
God sent me to this planet with intent.	Chuir Dia mi air a 'phlanaid seo le rùn.
Stay here for now, until we find out.	Fuirich an seo airson a-nis, gus am faigh sinn a-mach seo.
The man gave her nothing but anything.	Cha tug an duine dhi ach rud sam bith.
I think they really enjoyed the first reading.	Tha mi creidsinn gun do chòrd a’ chiad leughadh riutha gu mòr.
They had all died. 	Bha iad uile air bàsachadh. 
something else needs to go on.	feumaidh rudeigin eile a bhith a’ dol.
And shouting every time.	'S ag eigheach gach uair a chos.
This is the stage of the greatest conflict.	Is e seo an ìre anns a bheil an còmhstri as motha a’ tachairt.
It was something he hadn't felt for a long time.	Bha e na rud nach robh e air a bhith a’ faireachdainn airson ùine mhòr.
This sight often took him far from camp.	Thug an sealladh so e fada o'n champ gu tric.
Please take a look.	Feuch an toir thu sùil.
Not for nothing.	Chan ann airson rud sam bith.
Tenders may be for a limited time only.	Faodaidh tairgsean a bhith airson ùine chuingealaichte a-mhàin.
It may continue for years.	Is dòcha gun leanadh e air adhart airson bhliadhnaichean.
Then he shook his head.	An uairsin chrath e a cheann.
Whatever she wanted, he would give it to her.	Ge bith dè a bha i ag iarraidh, bheireadh e dhi.
I said that body part.	Thuirt mi am pàirt bodhaig sin.
I am not the baby.	Chan e mise an leanabh.
The effect is usually negligible.	Mar as trice chan eil a 'bhuaidh mòr.
Telling me to shut up.	Ag innse dhomh a dhùnadh suas.
He looked around to see what he could use.	Sheall e mun cuairt a dh’fhaicinn dè a b’ urrainn dha a chleachdadh.
They would never tell us that, of course.	Cha bhiodh iad a-riamh ag innse sin dhuinn, gu dearbh.
I was in such a dark place.	Bha mi ann an àite cho dorcha.
This was done years ago.	Chaidh seo a dhèanamh o chionn bhliadhnaichean.
I got to drive his car out to his place.	Fhuair mi an càr aige a dhràibheadh ​​​​a-mach chun àite aige.
They took out the food samples.	Thug iad na sampallan bìdh a-mach.
But that would take time and money.	Ach bheireadh sin ùine agus airgead.
Military, but never sold to them.	Armailteach, ach cha deach a reic riutha a-riamh.
The next thing was up to them.	Bha an ath rud an urra riutha.
So, they are at a different stage.	Mar sin, tha iad aig ìre eadar-dhealaichte.
They knew how to get really good sounds.	Bha fios aca ciamar a gheibheadh ​​​​iad fuaimean fìor mhath.
I wondered what they were looking for.	Bha mi a’ faighneachd dè bha iad a’ coimhead.
She was much older than he.	Bha i tòrr na bu shine na esan.
We are another family.	Is e teaghlach eile a th’ annainn.
There was a need for associated national security.	Bha feum air tèarainteachd nàiseanta co-cheangailte ris.
Two is good, one is better.	Tha dhà math, tha aon nas fheàrr.
This map was used in these experiments.	Chaidh am mapa seo a chleachdadh anns na deuchainnean sin.
There have been many since then.	Tha mòran air a bhith ann bhon uair sin.
The children also missed their father.	Bha a’ chlann ag ionndrainn an athair cuideachd.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bha sin a’ tighinn co-dhiù, mu dheireadh thall.
He looked back at the woman.	Thug e sùil air ais air a’ bhoireannach.
Something was going to happen.	Bha rudeigin gu bhith a’ tachairt.
They would put it in a tall glass.	Chuireadh iad ann an glainne àrd e.
Please send me a message if you have any questions.	Feuch an cuir thu teachdaireachd thugam ma tha ceist sam bith agad.
They have access to other experiences.	Tha cothrom aca air eòlas eile.
I let my half-wives come out in full view.	Leigidh mi le mo leth-bhoireannaich tighinn a-mach ann an làn shealladh.
One is practical and open.	Tha aon dhiubh practaigeach agus fosgailte.
I want to find out how a game plays.	Tha mi airson faighinn a-mach mar a tha geama a’ cluich.
Although they are dead.	Ged a tha iad marbh.
This was about to end.	Bha seo gu bhith a’ tighinn gu crìch gu dona.
Sure, if you could just see it.	Urras, nam faiceadh tu dìreach.
Her hair turned out beautiful.	Thàinig a falt a-mach àlainn.
The most popular.	Am fear as mòr-chòrdte.
No luck with that.	Gun fhortan le sin.
Inclusion only important.	Gabhail a-steach a-mhàin cudromach.
If it works out, no one will say a word.	Ma dh’ obraicheas e a-mach, chan eil duine ag ràdh facal.
I have bought a few online without any problem.	Tha mi air beagan a cheannach air-loidhne gun duilgheadas.
Therefore, it was chosen as the target.	Mar sin, chaidh a thaghadh mar an targaid.
The officer followed the accused.	Lean an t-oifigear an neach fo chasaid.
Somehow, this one place on earth feels like home to me.	Ann an dòigh air choreigin, tha an aon àite seo air an talamh a’ faireachdainn mar dhachaigh dhomh.
So we have a good place that way.	Mar sin tha àite math againn an taobh sin.
This one needs to take action.	Feumaidh am fear seo ceum a ghabhail.
No such test available.	Chan eil leithid de dheuchainn ri fhaighinn.
Parents or other family members become ill and die.	Bidh pàrantan no buill teaghlaich eile a’ fàs tinn agus a’ bàsachadh.
I'll be back soon.	Bidh mi air ais a dh'aithghearr.
Move on people, this is the past.	Gluais air adhart daoine, tha seo san àm a dh'fhalbh.
It's just not working, and it's not going to work.	Is e a-mhàin nach eil sin ag obair, agus chan eil e gu bhith ag obair.
I did not tell her otherwise.	Cha do dh'innis mi a chaochladh dhi.
He made his way out.	Rinn e a shlighe a-mach.
Maybe he could live from them.	Is dòcha gum faodadh e a bhith beò bhuapa.
Safety culture varied widely among married and single subjects.	Bha cultar sàbhailteachd gu math eadar-dhealaichte am measg cuspairean pòsta agus singilte.
Compared to the above factors, this factor must be significant.	An coimeas ris na factaran gu h-àrd, feumaidh am bàillidh seo a bhith cudromach.
All children should be safe.	Bu chòir do chlann uile a bhith sàbhailte.
You have done that before.	Tha thu air sin a dhèanamh roimhe.
It will tell you the same thing.	Innsidh e an aon rud dhut.
Many in the family have said they can help when they can.	Tha mòran den teaghlach air a ràdh gun cuidich iad nuair as urrainn dhaibh.
There’s still a lot you don’t know.	Tha tòrr ann fhathast nach eil fios agad.
Her room looked so different from his room.	Bha an seòmar aice a’ coimhead cho eadar-dhealaichte bhon t-seòmar aige.
The woman returned a few days later.	Thill am boireannach beagan làithean às deidh sin.
Very much so.	Gu mòr mar sin.
It's hard to protect machines that you don't even know exist.	Tha e duilich innealan a dhìon air nach eil fios agad eadhon a tha ann.
This test problem has been considered in the statistical literature.	Chaidh beachdachadh air an duilgheadas deuchainn seo anns an litreachas staitistigeil.
I wonder how long it has been there.	Saoil dè cho fada ‘s a tha e air a bhith ann.
Can anyone suggest something that might help.	An urrainn dha duine rudeigin a mholadh a dh’ fhaodadh cuideachadh.
Most of them of course.	Mhòr-chuid dhiubh gu dearbh.
I do not know where it will be.	Chan eil fios agam càite am bi e.
He had never seen a girl like her before.	Chan fhaca e nighean coltach rithe a-riamh roimhe.
He was now a free man.	Bha e nis na dhuine saor.
I saw a challenge.	Chunnaic mi dùbhlan.
You see me every day.	Chì thu mi a h-uile latha.
And it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Agus chan eil fios dè cho fada ‘s a bheir e.
Another thing is that it is better to consider a neat type.	Rud eile tha e nas fheàrr beachdachadh air seòrsa sgiobalta.
Seeing her with more knowledge gave her a new meaning.	Le bhith ga faicinn le barrachd eòlais thug sin brìgh ùr dha na rinn i.
I've changed a lot in the last year.	Tha mi air atharrachadh gu mòr anns a’ bhliadhna a dh’ fhalbh.
We'll go there tomorrow.	Falbhaidh sinn ann a-màireach.
You know, it doesn't have to be this way.	Tha fios agad, chan fheum e a bhith mar seo.
So we had to make sure everything worked out.	Mar sin dh'fheumadh sinn dèanamh cinnteach gun obraich a h-uile càil ceart.
Her home was gone.	Bha an dachaigh aice air falbh.
Please come in.	Thig a-steach, mas e do thoil e.
Or he thought he had it.	No bha e den bheachd gu robh e aige.
These findings are consistent with work reported by others.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ri obair a chaidh aithris le daoine eile.
You just gave them the way they were.	Thug thu dìreach iad mar a bha iad.
Religion in the future.	Creideamh san àm ri teachd.
Well, maybe school.	Uill, is dòcha sgoil.
The details are beyond the scope of this book.	Tha am mion-fhiosrachadh nas fhaide na ìre an leabhair seo.
I’m glad we played away from home first.	Tha mi toilichte gun cluich sinn air falbh bhon taigh an toiseach.
Remove from pan.	Thoir air falbh bhon phana.
But still, the government.	Ach fhathast, an riaghaltas.
And then, perhaps most importantly, you move on.	Agus an uairsin, is dòcha as cudromaiche, gluaisidh tu air adhart.
Something went inside them when they saw their white faces.	Chaidh rudeigin marbh na bhroinn nuair a chunnaic iad an aghaidhean geala.
She would do anything that needed to be done for her family.	Dhèanadh i rud sam bith a dh'fheumadh a dhèanamh airson a teaghlaich.
I don't have much cash flow.	Chan eil mòran sruth airgid agam.
Then we move to the next town.	An uairsin gluaisidh sinn chun ath bhaile.
Each page has a table.	Air gach duilleag tha clàr.
He could not think of that now.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air sin a-nis.
He hit part of the hoop and pulled back to the shock.	Bhuail e pàirt den chearcall agus tharraing e air ais chun an clisgeadh.
She told me she loved the questions and had a lot of fun.	Thuirt i rium gu robh i dèidheil air na ceistean agus gun robh tòrr spòrs aice.
But at the same time national projects have been agreed.	Ach aig an aon àm tha pròiseactan nàiseanta air an aontachadh.
The data represent five independent trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh còig deuchainnean neo-eisimeileach.
Well, that's it.	Uill, sin e.
You see, it's a long story.	Tha thu a’ faicinn, is e sgeulachd fhada a th’ ann.
There would be nothing hidden from the media.	Cha bhiodh dad falaichte bho na meadhanan.
The first time was with him, and then with.	Bha a’ chiad turas còmhla ris, agus an uairsin le.
Just to help them push through the end of the work week.	Dìreach airson an cuideachadh a 'putadh tro dheireadh na seachdain obrach.
Moreover, they were afraid of him.	A bharrachd air an sin, bha eagal orra roimhe.
I need the work.	Tha feum agam air an obair.
The old method took about twenty minutes to make a plate.	Thug an t-seann dòigh timcheall air fichead mionaid airson truinnsear a dhèanamh.
He did not think he could open them again now if he tried.	Cha robh e a’ smaoineachadh gum faodadh e am fosgladh a-rithist a-nis nan feuchadh e.
The process is making it better for both society and the accused.	Tha am pròiseas a’ dèanamh an dà chuid an comann-sòisealta agus an neach fo chasaid nas fheàrr dheth.
Lots of eggs.	Tòrr uighean.
Men of his home.	Fir a bhaile.
Those are just the features, you know.	Sin dìreach na feartan, fhios agad.
It was the circumstances.	B’ e na suidheachaidhean a bh’ ann.
I thought my sound and the sound together would be crazy.	Shaoil ​​​​mi gum biodh mo fhuaim agus am fuaim còmhla craicte.
I will never hear the end of it.	Cha chluinn mi crioch air gu bràth.
Stand around as long as you like.	Seas mun cuairt cho fada 's as toil leat.
For me, from my experience so far, it's doing very well.	Dhòmhsa, tron ​​​​eòlas agam gu ruige seo, tha e a’ dèanamh glè mhath.
How do we proceed ?.	Ciamar a thèid sinn air adhart?.
I really enjoyed that show and that show.	Chòrd an taisbeanadh sin rium agus an taisbeanadh sin gu mòr.
Students become more aware of other people's feelings.	Oileanaich a bhith nas mothachail air faireachdainnean dhaoine eile.
I knew it.	Bha fios agam air.
I am still open to it.	Tha mi fhathast fosgailte dha.
How it would feel to hold her again.	Mar a bhiodh e a’ faireachdainn a cumail a-rithist.
He grabbed my arm.	Ghlac e mo ghàirdean.
This is great if you have children at home.	Tha seo math ma tha clann agad aig an taigh.
I am no different.	Chan eil mi eadar-dhealaichte.
These conclusions are in agreement with previous observations.	Tha na co-dhùnaidhean sin ag aontachadh le beachdan roimhe.
He did not make many feelings, except for his family.	Cha do rinn e mòran faireachdainnean, ach a-mhàin dha theaghlach.
Tonight there will be a big party.	A-nochd bidh partaidh mòr ann.
Turn them over again and repeat.	Tionndaidh a-rithist iad agus ath-aithris.
Shop with confidence.	Bùth le misneachd.
But we show this here up to the third order.	Ach tha sinn a 'sealltainn seo an seo suas gu treas òrdugh.
Film proves that.	Film a ' dearbhadh sin an.
Night for hours.	Oidhche airson uairean a thìde.
I can judge that.	Is urrainn dhomh sin a mheas.
It was well worth the effort.	B’ fhiach an oidhirp.
Keep yourself smooth.	Lean ort gad chumail fhèin rèidh.
I do not know why he wants me dead.	Chan eil fios agam carson a tha e ag iarraidh orm marbh.
But at some point this is true of most games.	Ach aig ìre air choreigin tha seo fìor airson a’ mhòr-chuid de gheamannan.
These are behind them.	Tha iad sin air an cùlaibh.
No one else understood.	Cha do thuig duine sam bith eile.
That's a little weird, maybe.	Tha sin rud beag neònach, is dòcha.
This is my chance to grow.	Seo an cothrom agam fàs.
Not at the moment, not least.	Chan ann leis an tuigse a th’ againn an-dràsta, co-dhiù.
That was important.	Bha sin cudromach.
But nonetheless makes his presence known.	Ach a dh'aindeoin sin a 'dèanamh a làthaireachd aithnichte.
He had a close relationship with her.	Bha dàimh dlùth aige rithe.
That's what an average person would feel.	Is e sin a bhiodh duine àbhaisteach a’ faireachdainn.
He has heavy hands.	Tha làmhan trom aige.
Measurements were repeated until excellent quality was achieved.	Chaidh tomhasan ath-aithris gus an deach càileachd sàr-mhath a choileanadh.
Take time off work to vote, and then vote.	Gabh ùine dheth bhon obair gu bhòtadh, agus an uairsin na bhòt.
He is extremely helpful.	Tha e air leth cuideachail.
Then again, they probably won't.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach bi iad.
Yes, it was an early victory.	Seadh, bha i na buaidh thràth.
Usually the first two.	Mar as trice a 'chiad dhà.
However, this approach has limitations.	A dh'aindeoin sin, tha crìochan aig an dòigh seo.
None of this is certain.	Chan eil gin de seo cinnteach.
It is far too early to tell.	Tha e fada ro thràth ri innse.
Put it like this.	Cuir mar seo e.
I will not even repeat them.	Cha bhith mi eadhon gan ath-aithris.
This is a real problem.	B’ e fìor dhuilgheadas a bha seo.
I think it will be soon.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e a dh’ aithghearr.
I still find that true.	Tha mi fhathast a’ faighinn a-mach gu bheil sin fìor.
She had a decision to make.	Bha co-dhùnadh aice ri dhèanamh.
But that had been foolish.	Ach bha sin air a bhith gòrach.
So he walked away.	Mar sin choisich e air falbh.
She is accompanied by two boys in the car.	Tha dithis ghillean còmhla rithe anns a’ chàr.
He gave you coffee.	Thug e cofaidh dhut.
I missed my daughter.	Bha mi ag ionndrainn mo nighean.
Everything in me is hurt.	Tha a h-uile dad annam air a ghoirteachadh.
It works but it's very slow.	Bidh e ag obair ach tha e gu math slaodach.
That felt like the real wrong way.	Bha sin a’ faireachdainn mar an fhìor rathad ceàrr.
I have been a creative chef.	Tha mi air a bhith nam chòcaire cruthachail.
But it can be from anywhere.	Ach faodaidh e bhith bho àite sam bith.
This will make your job a lot, much easier.	Nì seo d’ obair tòrr, tòrr nas fhasa.
I have been there before.	Tha mi air a bhith ann roimhe.
Lose it in.	Call a-steach e.
I do not know what happened to me.	Chan eil fhios agam dè thachair rium.
We didn't want to wake him up just then.	Cha robh sinn airson a dhùsgadh dìreach an uairsin.
Now you have to figure out your own way of doing that.	A-nis feumaidh tu do dhòigh fhèin a dhèanamh air sin a dhèanamh.
Dirty fingers too.	Meòir salach cuideachd.
Keep doing what you do!	Cùm a’ dèanamh na tha thu a’ dèanamh!.
He moved on and waited.	Ghluais e air adhart agus dh'fhuirich e.
Okay, we thought.	Ceart gu leòr, smaoinich sinn.
The previous year we finished in third place.	A’ bhliadhna roimhe sin chrìochnaich sinn san treas àite.
You did very well.	Rinn thu uabhasach math.
Then you don't have to pay them.	An uairsin cha bhith agad ri pàigheadh ​​dhaibh.
Or anything in my life.	No de rud sam bith nam beatha.
The economy is about to change dramatically.	Tha an eaconamaidh gu bhith a’ faicinn atharrachadh mòr.
Your case will never go up in court.	Cha tèid do chùis suas gu bràth sa chùirt.
She did not intend to say the word out loud.	Cha robh i an dùil am facal a ràdh a-mach àrd.
Don't listen to him.	Na bi ag èisteachd ris.
Everything you can remember about her life.	A h-uile rud as urrainn dhut cuimhneachadh mu a beatha.
They raised a large family of children.	Thog iad teaghlach mòr de chloinn.
Being able to do it right and get results.	A bhith comasach air a dhèanamh ceart agus toraidhean fhaighinn.
He looks so young.	Tha e a’ coimhead cho òg.
Oh, no problem.	O, gun duilgheadas.
She heard her mother in every room.	Dh’fhairich i a màthair anns a h-uile seòmar.
He was well known in the community.	Bha e ainmeil agus measail sa choimhearsnachd.
This is even better than the others.	Tha seo eadhon nas fheàrr na an fheadhainn eile.
I lost my fingers.	Chaill mo chorragan.
You have to be quick, you have to think fast, you have to be sensible.	Feumaidh tu a bhith luath, feumaidh tu smaoineachadh gu sgiobalta, a bhith ciallach.
It was obvious that the boy had a broken nose.	Bha e follaiseach gun robh sròn a’ ghille briste uaireigin.
And in public.	Agus gu poblach.
He wanted to survive.	Bha e airson a bhith beò.
His place at the table was evident.	Bha an t-àite aige aig a’ bhòrd follaiseach.
You have to know me.	Feumaidh tu eòlas fhaighinn orm.
We mean literally.	Tha sinn a’ ciallachadh gu litireil.
You have no kind of control.	Chan eil seòrsa de smachd agad.
We are not.	Chan eil sinn.
All stages of time are taken into account.	Thathas a’ toirt aire do gach ceum ùine.
She was having trouble sleeping.	Bha i air a bhith a’ faighinn trioblaid a’ cadal.
No one saw him, but he could not see anyone.	Cha robh duine ga fhaicinn, ach cha b' urrainn e duine fhaicinn.
I have had two sexual experiences.	Tha dà eòlas gnèitheasach air a bhith agam.
Maybe she's here.	Is dòcha gu bheil i an seo.
Another hundred.	Ceud eile.
But she did not know why.	Ach cha robh fios aice carson.
He was hoping for one.	Bha e an dòchas aon.
I could trust it or forget about it.	B 'urrainn dhomh earbsa a chur ann no a dhìochuimhneachadh.
But it's just the opposite.	Ach tha e dìreach mu choinneamh.
This football team can't hide.	Chan urrainn don sgioba ball-coise seo falach.
We started to get anxious.	Thòisich sinn a’ fàs iomagaineach.
That's where men like you come in.	Sin far a bheil fir mar thusa a’ tighinn a-steach.
He saw no action.	Chan fhaca e gnìomh sam bith.
And here it is.	Agus seo e.
That's not necessarily a good way to do it.	Chan eil sin gu riatanach na dhòigh math air a dhèanamh.
Start with a book or two.	Tòisich le leabhar neo dhà.
Below is a sample table.	Gu h-ìosal tha clàr sampall.
They were all successful.	Bha iad uile soirbheachail.
There is no right way to steer.	Chan eil dòigh cheart ann airson stiùireadh.
I don't think it turned out too bad.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do thionndaidh e a-mach ro dhona.
Big man and small man.	Fear mòr agus fear beag.
We may have talked about it every three hours for the first few weeks.	Is dòcha gun do bhruidhinn sinn mu dheidhinn a h-uile trì uairean airson a’ chiad beagan sheachdainean.
He had never seen anything like it before.	Chan fhaca e a leithid a-riamh roimhe.
It was a sad feeling but it was beautiful.	B’ e faireachdainn brònach a bh’ ann ach bha e brèagha.
No wonder it made such a big impact.	Is beag an t-iongnadh gun tug e buaidh cho mòr.
We had been through so much.	Bha sinn air a bhith troimhe cho mòr.
Laughter.	Gàire.
Maybe there's a new one out there.	Is dòcha gu bheil fear ùr a-muigh an sin.
My clients are happy with their overall experience.	Tha mo luchd-dèiligidh toilichte leis an eòlas iomlan aca.
It's really close to completion.	Tha e dha-rìribh faisg air a bhith deiseil.
You know you have to leave it.	Tha fios agad gum feum thu a fàgail.
They come for it, for that reason.	Tha iad a 'tighinn air a shon, air an adhbhar sin.
But then he has no idea who she is.	Ach an uairsin chan eil a’ bheachd as lugha aige cò i.
There is not much time.	Chan eil mòran ùine.
Everything is fine.	Tha a h-uile dad gu math.
We race around in the snow.	Bidh sinn a’ rèiseadh mun cuairt anns an t-sneachda.
While true, his knowledge does not come from an individual.	Ged a tha e fìor, chan ann bho neach fa leth a tha an t-eòlas aige.
I do not know what I am doing wrong, please help.	Chan eil fios agam dè a tha mi a’ dèanamh ceàrr, cuidich leat.
But something got into it.	Ach chaidh rudeigin a-steach innte.
Ten thousand people attended.	Bha deich mìle duine an làthair.
The father died only recently.	Chaochail an athair ach o chionn ghoirid.
I'll start with the form first.	Tòisichidh mi leis an fhoirm an toiseach.
Or at least that's what you're telling yourself.	No co-dhiù sin a tha thu ag innse dhut fhèin.
But you have to try.	Ach feumaidh tu feuchainn.
They needed help.	Bha feum aca air cuideachadh.
And yet.	Agus fhathast.
The window on which they were sitting was open, and the door was open.	Bha 'n uinneag air an robh iad 'nan suidhe fosgailte, 's an dorus fosgailte.
You are ill.	Tha thu tinn.
The world is big.	Tha an saoghal mòr.
He is very friendly and friendly, and knew his stuff.	Tha e gu math càirdeil agus càirdeil, agus bha e eòlach air an stuth aige.
Sometimes you have to force yourself to go out into the world.	Aig amannan feumaidh tu toirt ort fhèin a dhol a-mach don t-saoghal.
Now, repeat after me.	A-nis, ath-aithris às mo dhèidh.
No one was hurt.	Chan eil duine air a ghoirteachadh.
First, it failed to separate.	An toiseach, dh'fhàillig e dealachadh.
He was tired, so tired.	Bha e sgìth, cho sgìth.
Therefore, we have adopted them as free parameters.	Mar sin, tha sinn air an gabhail mar pharaimearan an-asgaidh.
He had no surprises.	Cha robh aige ri iongnadh.
It can take one phone call.	Faodaidh e aon ghairm fòn a ghabhail.
That may take a little longer.	Is dòcha gu bheil sin a’ dol beagan fada.
Gender was reported to be either male or female.	Chaidh aithris gu robh gnè fireann no boireann.
They have not been here yet.	Chan eil iad air a bhith an seo fhathast.
Mom says some people have more than the fair share of trouble.	Tha mama ag ràdh gu bheil barrachd air an ìre chothromach de thrioblaid aig cuid de dhaoine.
Keep it short.	Cùm e goirid.
It can be achieved.	Faodar a choileanadh.
You need to have some sort of pattern in mind.	Feumaidh pàtran de sheòrsa air choreigin a bhith agad nad inntinn.
Feeling lost or having too much.	Mothachadh air call no cus a bhith agad.
The court accepted the challenge.	Ghabh a’ chùirt ris an dùbhlan.
We found this window size to be a good choice.	Fhuair sinn a-mach gur e deagh roghainn a bha ann am meud na h-uinneige seo.
I don't think anyone is thinking.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi inntinn aig duine sam bith.
And sometimes you have no choice.	Agus uaireannan chan eil roghainn agad.
It does not seem to matter, however.	Chan eil e coltach gu bheil e cudromach ge-tà.
Generally not.	San fharsaingeachd chan eil iad.
And yet little had changed in his progress through life.	Agus a dh'aindeoin sin cha robh mòran air atharrachadh san adhartas aige tro bheatha.
Both had years of practice but worked well.	Bha an dithis air bliadhnaichean de chleachdadh fhaicinn ach dh’ obraich iad gu math.
I'm glad you agreed.	Tha mi toilichte gun do dh'aontaich thu.
I really enjoyed the game and I miss it.	Chòrd an geama rium gu mòr agus tha mi ga ionndrainn.
I thought she would say.	Bha mi a’ smaoineachadh gun canadh i.
I could not take this much longer.	Cha b’ urrainn dhomh seo a thoirt fada nas fhaide.
Others would laugh at him.	Dhèanadh càch gàire air.
For a long time, not many people knew him.	Airson ùine mhòr, cha robh mòran dhaoine eòlach air.
No interest is expressed in this note.	Chan eil ùidh sam bith air a thoirt seachad san nota seo.
That was her nature.	B’ e sin a nàdar.
She stood about six feet from the edge.	Sheas i mu shia troighean bhon oir.
You can barely remember being away from the bar.	Cha mhòr gu bheil cuimhne agad air falbh bhon bhàr.
It is there or not.	Tha e ann no chan eil.
That will not work.	Cha obraich sin.
But now, she decided, it was not the time.	Ach a-nis, cho-dhùin i, nach b 'e an t-àm.
We do the right thing for our future and for each other.	Bidh sinn a’ dèanamh an rud ceart airson ar teachdaichean agus dha chèile.
An old man took a step forward to accept it, and then others followed.	Ghabh bodach ceum air adhart gu gabhail ris, agus an uairsin lean feadhainn eile.
The cat was treated badly.	Làimhseachadh an cat gu dona.
Some children can succeed without their father.	Faodaidh cuid den chloinn a bhith soirbheachail às aonais an athair.
Let me work it out.	Leig leam obrachadh a-mach e.
I am sure that the government would provide it, free of charge.	Tha mi cinnteach gun toireadh an riaghaltas seachad e, an-asgaidh.
They were fighting over me.	Bha iad a’ sabaid thairis orm.
I had found a letter.	Bha mi air litir a lorg.
In fact, this is not true.	Ann an da-rìribh, chan eil seo fìor.
There is not much time to lose.	Chan eil mòran ùine ri chall.
But there is no pain.	Ach chan eil pian.
So much for that.	Na h-uimhir airson sin.
It's time for those boys.	Tha an t-àm ann dha na balaich sin.
You have to start somewhere.	Feumaidh tu tòiseachadh an àiteigin.
Listen to her, she's an animal.	Eisdibh rithe, 's e beathach a th' innte.
My lifestyle is very healthy.	Tha mo dhòigh-beatha air leth fallain.
He's been playing really well lately.	Tha e air a bhith a’ cluich gu math o chionn ghoirid.
I use this product only.	Bidh mi a’ cleachdadh an toraidh seo a-mhàin.
It is as real as it was many years ago.	Tha e cho fìor 's a bha e o chionn iomadh bliadhna.
This was very rare.	Bha seo gu math tearc.
We found some that were good and some that were not so good.	Lorg sinn feadhainn a bha math agus cuid nach robh cho math.
He only had a few minutes to stay in his course.	Cha robh aige ach beagan mhionaidean dh' fhan e 'na chùrsa.
Although your father never shared anything like that with me.	Ged nach do roinn d’athair a-riamh dad mar sin rium.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin chì sinn a’ chùis.
See techniques at the end of the article for details.	Faic dòighean aig deireadh an artaigil airson mion-fhiosrachadh.
And good for them.	Agus math dhaibh.
Totally value for money.	Gu tur luach an airgid.
He has a real treat for young players.	Tha fìor làimhseachadh aige air cluicheadairean òga.
We'll see where it takes us.	Chì sinn far an toir e sinn.
Maybe that helps.	Is dòcha gu bheil sin cuideachail.
I never ran my fingers through it.	Cha do ruith mi a-riamh mo chorragan troimhe.
The medical science is wrong.	Tha an saidheans meidigeach ceàrr.
I thought it would go away.	Bha mi a’ smaoineachadh gun rachadh e.
Dogs can go crazy just like humans.	Faodaidh coin a dhol às mo chiall dìreach mar dhaoine.
If you can, do not mention it.	Mas urrainn dhut, na toir iomradh air.
Make your way.	Thoir air do shlighe.
Many of us will start to do that too.	Tòisichidh mòran againn air sin a dhèanamh cuideachd.
This is just the opening act, guys !.	Is e seo dìreach an gnìomh fosglaidh, guys!.
Young people are particularly at risk.	Tha daoine òga gu sònraichte ann an cunnart.
I wanted to answer.	Bha mi airson freagairt.
The worst of the worst.	An fheadhainn as miosa den fheadhainn as miosa.
Here would be the result.	An seo bhiodh an toradh.
Now everything has changed.	A-nis dh'atharraich a h-uile càil.
This time she walked over to me.	An turas seo choisich i a-null thugam.
I can't stress enough that there is a difference.	Chan urrainn dhomh cuideam gu leòr a dhèanamh gu bheil eadar-dhealachadh ann.
But when I try to get that value it shows me.	Ach nuair a dh'fheuchas mi ris an luach sin fhaighinn tha e a 'sealltainn dhomh.
Maybe she wanted to know what to expect.	Is dòcha gu robh i airson faighinn a-mach dè a bhiodh dùil.
These stores have good names that are really well known in the industry.	Tha ainmean math aig na stòran sin a tha dha-rìribh aithnichte sa ghnìomhachas.
We never met.	Cha do choinnich sinn a-riamh.
I did not speak to her.	Cha do bhruidhinn mi rithe.
One reason for success.	Aon adhbhar airson soirbheachas.
It brings back everything we liked about the series.	Bheir e air ais a h-uile dad a bu toil leinn mun t-sreath.
I got a second chance.	Fhuair mi an dàrna cothrom.
Cut them out directly against each other.	Gearr a-mach iad dìreach an aghaidh a chèile.
We should leave.	Bu chòir dhuinn falbh.
He doesn't care.	Chan eil dragh aige.
It was worse than the last one, much worse.	Bha e na bu mhiosa na an tè mu dheireadh, mòran na bu mhiosa.
No, it must be something else.	Chan e, feumaidh gur e rud eile a th’ ann.
This is not an easy task as one might think.	Chan e obair furasta a tha seo mar a dh’ fhaodadh duine smaoineachadh.
Looks like we're really here.	Tha e coltach gu bheil sinn gu mòr an seo.
The service was awesome.	Bha an t-seirbheis uamhasach.
You cannot skip this for any information.	Chan urrainn dhut a dhol seachad air seo gus fiosrachadh sam bith fhaighinn.
Start on the first page, draw slowly.	Tòisich air a 'chiad duilleag, tarraing slaodach.
However, not everyone is like that.	Ach, chan eil a h-uile duine mar sin.
Safety first.	Sàbhailteachd an toiseach.
That is why we are here.	Sin an adhbhar a tha sinn an seo.
A few more minutes passed.	Chaidh beagan mhionaidean eile seachad.
I should never have told you that.	Cha bu chòir dhomh a bhith air sin a ràdh riut a-riamh.
His sister drove off with his car.	Thug a phiuthar dheth leis a’ chàr aige.
Now is the time to hear your views.	Seo an t-àm airson do bheachdan a chluinntinn.
Main source of confusion.	Prìomh thùs troimh-chèile.
I will no longer have such a memory.	Cha bhi cuimhneachan mar sin agam tuilleadh.
This method involves the following steps.	Tha an dòigh seo a 'gabhail a-steach na ceumannan a leanas.
All she had to do was shoot at herself.	Cha robh a dhìth ach a’ losgadh oirre fhèin.
That might be going to store the whole message.	Is dòcha gu bheil sin gu bhith airson an teachdaireachd slàn a stòradh.
If you can find a seat, take it.	Mas urrainn dhut suidheachan a lorg, gabh e.
And he wrote to me every day.	Agus sgrìobh e thugam a h-uile latha.
So far we have found six dead.	Gu ruige seo fhuair sinn sia marbh.
You are working backwards from the decision you want.	Tha thu ag obair air ais bhon cho-dhùnadh a tha thu ag iarraidh.
There was danger every day.	Bha cunnart ann a h-uile latha.
I think that's why they eat it.	Tha mi creidsinn gur e sin as coireach gu bheil iad ga ithe.
There were days like this.	Bha làithean mar seo ann.
Think back to your school days.	Smaoinich air ais air na làithean sgoile agad.
I know that, now.	Tha fios agam air sin, a-nis.
It is obviously chosen with care and everything is so perfect.	Tha e follaiseach gun deach a thaghadh le cùram agus tha a h-uile dad cho foirfe.
No fingers identified.	Cha deach corragan a chomharrachadh.
Both of these things are pretty good in my opinion.	Tha an dà rud seo gu math math nam bheachd-sa.
I write in bed.	Bidh mi a’ sgrìobhadh anns an leabaidh.
The first one is particularly interesting for our purposes.	Tha a 'chiad fhear gu sònraichte inntinneach airson ar n-adhbharan.
They wanted to find out about it.	Bha iad airson faighinn a-mach mu dheidhinn.
The important thing is that he did a good job.	Is e an rud cudromach gun do rinn e obair mhath.
And she knows how lucky she is.	Agus tha fios aice dè cho fortanach a tha i.
Deep inside, these are the things you want.	Gu domhainn a-staigh, is iad sin na rudan a tha thu ag iarraidh.
And the food feels amazing too.	Agus tha am biadh a’ faireachdainn iongantach cuideachd.
Some followed her far away.	Lean cuid i fad air falbh.
But it seems that such natural laws were not created.	Ach tha e coltach nach deach laghan nàdarra mar sin a chruthachadh.
I mean it, though.	Tha mi ga ciallachadh, ge-tà.
I find it difficult to sleep.	Is duilich leam cadal.
To the police, that is.	Do na poileis, is e sin.
I will try to solve it below and it worked for me.	Feuchaidh mi fuasgladh gu h-ìosal agus dh’ obraich e dhòmhsa.
She must leave immediately.	Feumaidh i falbh sa bhad.
Even a small man.	Eadhon fear beag.
They benefit from doing and require a lot of physical movement.	Tha iad a 'faighinn buannachd bho bhith a' dèanamh agus feumaidh iad tòrr gluasad corporra.
He didn't know anything.	Cha robh fios aige air rud sam bith.
I am here and ready to go out there and play hard.	Tha mi an seo agus deiseil airson a dhol a-mach an sin agus cluich gu cruaidh.
I let things happen.	Leig mi le rudan tachairt.
A very small one.	Fear glè bheag.
And so on for the rest.	Agus mar sin air adhart airson a 'chòrr.
I totally recommend it.	Tha mi gu tur ga mholadh.
She is above the water.	Tha i os cionn an uisge.
I will be angry.	Bidh mi feargach.
In fact, they look quite happy with the situation.	Gu dearbh tha iad a’ coimhead caran toilichte leis an t-suidheachadh.
This was not going to be.	Cha robh seo gu bhith.
These people and this community really feel like my own kids.	Tha na daoine sin agus a’ choimhearsnachd seo dha-rìribh a’ faireachdainn mar mo chlann fhìn.
Opportunity plays a part in some activities.	Tha pàirt aig cothrom ann an cuid de ghnìomhan.
Seriously, someone can get over that.	Gu dona, gheibh cuideigin air sin.
But let's be fair.	Ach bitheamaid cothromach.
If you have experienced this you know this to be true.	Ma tha thu air eòlas fhaighinn air seo tha fios agad gu bheil seo fìor.
Their eyes were thrown down.	Chaidh an sùilean a thilgeil sìos.
Fear of the future.	Eagal air an àm ri teachd.
She did not want to tell them her version of events.	Cha robh i airson an dreach aice de thachartasan innse dhaibh.
That is talking about drugs.	Is e sin bruidhinn mu dhrogaichean.
But still, we try to read.	Ach fhathast, bidh sinn a 'feuchainn ri leughadh.
He needed me.	Bha feum aige orm.
However, things could have been better.	Dh’ fhaodadh cùisean a bhith air an dèanamh nas fheàrr ge-tà.
Suddenly he was beaten in the head.	Gu h-obann chaidh a bhualadh sa cheann.
He takes care of himself.	Tha e a’ gabhail cùram dheth fhèin.
Her father was a kind man and loved her dearly.	Bha a h-athair na dhuine coibhneil agus bha gaol mòr aice oirre.
It never occurred to me that this would be true.	Cha robh e a-riamh air tachairt dhomh gum biodh seo fìor.
They want to be healthy.	Tha iad airson a bhith fallain.
Leave as much space as possible between large trees and your garden.	Fàg uiread de dh’ àite ’s as urrainn eadar craobhan mòra agus do ghàrradh.
I want to touch it.	Tha mi airson suathadh ris.
He has thin skin.	Tha craiceann tana aige.
I only find stuff for me on the web.	Chan fhaigh mi ach stuth dhomh air an lìon.
I'm not sure if that's possible.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin comasach.
Music.	Ceol.
Think about days, weeks, and months.	Smaoinich a thaobh làithean, seachdainean, agus mìosan.
It worked, after a while.	Dh’ obraich e, às deidh ùine.
But there is every chance that the storm will have left new challenges.	Ach tha a h-uile cothrom ann gum bi an stoirm air dùbhlain ùra fhàgail.
Turning to fat.	A 'tionndadh gu saill.
That's what I think he's trying to do.	Is e sin tha mi a’ smaoineachadh a tha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
These did not turn out as the picture.	Cha do thionndaidh iad sin a-mach mar an dealbh.
The pictures are a memento of the camera.	Tha na dealbhan mar chuimhneachan air a’ chamara.
This is a large class of states.	Is e clas mòr de stàitean a tha seo.
We can run.	Faodaidh sinn ruith.
Live with it.	Beò leis.
I had just signed a major contract.	Bha mi dìreach air ainm a chuir ri cùmhnant mòr.
And, it's about making long - term decisions.	Agus, tha e mu dheidhinn co-dhùnaidhean fad-ùine a dhèanamh.
I will see the reasons for it.	Chì mi na h-adhbharan air a shon.
Many parents said they had never seen children laugh so hard before.	Thuirt mòran phàrantan nach fhaca iad clann a-riamh a’ gàireachdainn cho cruaidh roimhe seo.
At least one.	Aon co-dhiù.
We identified participants using the injury database.	Chomharraich sinn com-pàirtichean a’ cleachdadh stòr-dàta leòn.
Your date of birth.	An ceann-latha-breith agad.
Which is really nice.	A tha gu math snog.
Nothing does nothing.	Chan eil dad a’ dèanamh dad.
Some things are black and white.	Tha cuid de rudan dubh is geal.
Both patients were adults.	Bha an dà euslainteach nan inbhich.
Now they were back, and we knew what it would be like.	A-nis bha iad air ais, agus bha fios againn ciamar a bhiodh e.
They work quietly.	Bidh iad ag obair gu sàmhach.
Absolutely, absolutely.	Gu dearbh, gu dearbh.
It's bad luck.	Is e droch fhortan a th’ ann.
Her anxiety will increase as she continues to do so.	Bidh an dragh aice a’ dol am meud mar a tha i a’ leantainn nas fhaide air adhart.
These values ​​seem to be correct.	Tha coltas gu bheil na luachan sin ceart.
He designed this work and wrote the manuscript based on the notes.	Dhealbhaich an obair seo agus sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn stèidhichte air na notaichean.
Not a ball, not a head.	Chan e ball, ceann.
But it's been a lot of fun.	Ach tha e air a bhith tòrr spòrs.
I have a good team ready.	Tha sgioba math agam deiseil.
She didn't want him to go.	Cha robh i airson gun rachadh e.
I don't just look at things the way you do.	Chan eil mi dìreach a’ coimhead air rudan mar a nì thu.
She has no choice.	Chan eil roghainn aice.
After that we get to the important stuff.	Às deidh sin gheibh sinn gu na rudan cudromach.
No, he could not speak right now.	Chan e, cha b’ urrainn dha bruidhinn an-dràsta.
They are like any other couple out to dinner.	Tha iad coltach ri càraid sam bith eile a-muigh gu dinnear.
No associated symptoms were observed.	Chan fhacas comharraidhean co-cheangailte.
I'm not sure if she was on that tour.	Chan eil mi cinnteach an robh i air a’ chuairt sin.
No one had moved to take her place.	Cha robh duine air gluasad airson a h-àite a ghabhail.
Put to the test.	A chur gu deuchainn.
I just want to win it.	Tha mi dìreach airson a bhuannachadh.
Using re-text from the previous season.	A’ cleachdadh ath-theacsa bhon t-seusan roimhe.
I would love to see what you do next.	Bu toil leam faicinn dè nì thu an ath rud.
What matters is how we use it for good or ill.	Is ann mar a bhios sinn ga chleachdadh airson math no tinn a tha cudromach.
I wanted to pause for a moment and take a closer look.	Bha mi airson stad airson mionaid agus sùil nas mionaidiche a thoirt.
Others went with him.	Chaidh cuid eile còmhla ris.
You see, life has its conditions.	Tha thu a’ faicinn, tha na cumhaichean aig beatha.
Give me the video a.	Thoir dhomh a ' bhidio a.
I was with you every day when you were home.	Bha mi còmhla riut a h-uile latha a bha thu dhachaigh.
Think about this for a second.	Smaoinich air seo airson diog.
This is relevant for one reason or another.	Tha seo buntainneach airson adhbhar no dhà.
They had just lost their best friends.	Bha iad dìreach air na caraidean as fheàrr aca a chall.
Not for a few days.	Chan eil sin airson beagan làithean.
This business needed me.	Bha feum aig a’ ghnìomhachas seo orm.
You will find out about them.	Gheibh thu fios mun deidhinn.
But the bear is not born at the same time.	Ach chan eil am mathan air a bhreith aig an aon àm.
The man smiled.	Rinn an duine gàire.
I know there is no choice.	Tha fios agam nach eil roghainn ann.
Think about how to do it right.	Smaoinich air mar a nì thu e ceart.
Every smart young woman should have the vote.	Bu chòir gum biodh a’ bhòt aig a h-uile boireannach òg spaideil.
She's happy and that makes me happy that things are looking up.	Tha i toilichte agus tha sin gam fhàgail toilichte gu bheil cùisean a’ coimhead suas.
It's a cat.	'S e cat a th' ann.
This will give you some advantage.	Bheir seo beagan buannachd dhut.
But it doesn't have to be that way anymore.	Ach chan fheum e a bhith mar sin tuilleadh.
He was not dressed as usual.	Cha robh aodach sam bith air mar a bha e àbhaisteach.
That's not even legal, it's not.	Chan eil sin eadhon laghail, chan eil sin idir.
I loved my country and I thought it loved me back.	Bha gaol agam air mo dhùthaich agus bha mi a’ smaoineachadh gun do ghràdhaich i air ais mi.
You can't both put your heads straight.	Chan urrainn dhut le chèile do chinn a chuir air adhart gu dìreach.
It's a huge project awaiting us next year.	‘S e pròiseact mòr mòr a th’ ann a’ feitheamh oirnn an ath-bhliadhna.
You go.	Thèid thu air adhart.
Soldiers as members of my team.	Saighdearan mar bhuill den sgioba agam.
Not long ago a young man went home late.	Chan eil fada air ais chaidh fear òg dhachaigh anmoch.
I wanted to see her.	Bha mi airson a faicinn.
Nothing comes close to such a system.	Chan eil dad eadhon a’ tighinn faisg air siostam mar sin.
She had said she would be there by two in the afternoon.	Bha i air a ràdh gum biodh i ann ro dhà feasgar.
I like the group.	Is toil leam a’ bhuidheann.
There are two main changes.	Tha dà phrìomh atharrachadh ann.
Nobody does that anymore.	Chan eil duine a’ dèanamh sin tuilleadh.
When he did not kill them.	Nuair nach do mharbh e iad.
Get out of the fight.	Faigh a-mach às an t-sabaid.
He was lying in my arms breathing fast.	Bha e na laighe nam làmhan ag anail gu math luath.
However, there is little information in this area.	Ach, chan eil mòran fiosrachaidh san raon seo.
If it's low, you're not going to perform well.	Ma tha e ìosal, chan eil thu gu bhith a’ coileanadh gu math.
I have no doubt.	Chan eil teagamh sam bith agam.
You’re not looking at the type.	Chan eil thu a 'coimhead air an t-seòrsa.
I love my gift.	Tha gaol agam air an tiodhlac agam.
She thought so.	Smaoinich i mar sin.
You’ve been on this from the beginning.	Tha thu air a bhith air seo bhon toiseach.
It may not be true for you.	Is dòcha nach eil e fìor dhut.
Consider two issues.	Beachdaich air dà chùis.
She seemed to like it.	Bha coltas gun do chòrd e rithe.
The same will be true of those on your team, yes.	Bidh an aon rud fìor mun fheadhainn a tha nad sgioba, tha.
I had seen men sink before.	Bha mi air fir fhaicinn a’ dol fodha roimhe.
There was so much to enjoy.	Bha uimhir ri mhealtainn.
I have heard many of your lies.	Tha mi air gu leòr de na breugan agad a chluinntinn.
That's what they call it in general.	Is e sin a chanas iad ris san fharsaingeachd.
Or her little sister.	No tha a piuthar bheag ann.
They stood completely still in the darkness outside the door.	Sheas iad gu tur fhathast anns an dorchadas taobh a-muigh an dorais.
It was in the eyes.	Bha e anns na sùilean.
I myself have come close.	Tha mi fhèin air tighinn faisg air.
He would be on his feet for hours when the play began.	Bhiodh e air a chasan airson uairean a thìde nuair a thòisich an dealbh-chluich.
That was just the beginning, however.	Cha robh sin ach toiseach, ge-tà.
Maybe next year.	'S dòcha an ath-bhliadhna.
Good work went into why they should start too.	Chaidh obair mhath a-steach carson a bu chòir dhaibh tòiseachadh cuideachd.
They didn't even know what they were doing.	Cha robh fios aca dè bha iad a 'dèanamh eadhon.
I tried several ways to do this but nothing worked.	Dh’ fheuch mi iomadh dòigh air seo a dhèanamh ach cha do thachair dad.
The last stage in the last house.	An ìre mu dheireadh anns an taigh mu dheireadh.
You know what followed.	Tha fios agad dè a lean.
We use methods similar to this.	Bidh sinn a’ cleachdadh dòighean coltach ris an seo.
I had to give it to her.	B’ fheudar dhomh sin a thoirt dhi.
It was cool, though, that the scene was not a fall of sweat.	Bha e fionnar, ge-tà, chan e tuiteam de fhallas a bha san t-sealladh.
Then he was back at the front again.	An uairsin bha e a-rithist air ais aig an aghaidh.
It was usually summer.	B’ e samhradh a bh’ ann mar bu trice.
Your website is no different.	Chan eil an làrach-lìn agad eadar-dhealaichte.
I mean on and on.	Tha mi a 'ciallachadh air adhart agus air adhart.
Their children had grown up and moved away.	Bha a’ chlann aca air fàs agus air gluasad air falbh.
I did not think more about that.	Cha do chuir mi barrachd smaoineachaidh air na sin.
But there is no reason for me to get involved in this one.	Ach chan eil adhbhar sam bith dhomh a dhol an sàs anns an fhear seo.
There is nothing to choose from.	Chan eil dad ri taghadh.
When he saw them, a look of anxiety came over his face.	Nuair a chunnaic e iad, thàinig sealladh de dhragh air aodann.
Moreover, this location data is often not very specific.	A bharrachd air an sin, gu tric chan eil an dàta suidheachaidh seo gu math sònraichte.
I learn names.	Bidh mi ag ionnsachadh ainmean.
He's in there.	Tha e a-staigh an sin.
This situation was observed in a staff group.	Chaidh an suidheachadh seo fhaicinn ann am buidheann luchd-obrach.
It is kept that way.	Tha e air a chumail mar sin.
I am tired and too busy.	Tha mi sgìth agus ro thrang.
I hope this guide will help you to establish your chair.	Tha mi an dòchas gun cuidich an iùl seo thu gus do chathair a stèidheachadh.
He treated everyone well.	Dhèilig e ris a h-uile duine gu math.
He received a good general education.	Fhuair e deagh fhoghlam sgoile cumanta.
Now he had to share the attention.	A-nis dh'fheumadh e an aire a roinn.
But in reality, it is not valid at all.	Ach ann an da-rìribh, chan eil e dligheach idir.
I'm not happy if that's what you're asking.	Chan eil mi toilichte, mas e sin a tha thu a’ faighneachd.
You're not going to look any better.	Chan eil thu a’ dol a choimhead na b’ fheàrr dhut.
However, it appears that other men joined the company before that date.	Ach, tha e coltach gun deach fir eile a-steach don chompanaidh ron cheann-latha sin.
The phone was pushed straight into the ground.	Chaidh am fòn a bhrùthadh dìreach a-steach don talamh.
You would not be behind my back.	Cha bhiodh tu air cùl mo dhruim.
She thought the sun was rising and setting on her father.	Shaoil ​​​​i gu robh a’ ghrian ag èirigh agus a’ dol sìos air a h-athair.
Her body held on until her mind was gone.	Chùm a corp a’ dol gus an do dh’ fhalbh a h-inntinn.
They seem to be doing everything the right way.	Tha e coltach gu bheil iad a’ dèanamh a h-uile càil san dòigh cheart.
That makes the hardest part of the game a lot easier.	Tha sin a’ fàgail a’ phàirt as duilghe den gheama fada nas fhasa.
My question is whether this is the right way to do this.	Is e mo cheist an e seo an dòigh iomchaidh airson seo a dhèanamh.
I named her, and she did not answer.	Thug mi ainm oirre, agus cha do fhreagair i.
Learning with computer games a.	Ionnsachadh le geamannan coimpiutair a.
Finally, he did.	Mu dheireadh, rinn e.
I wanted to be put to the test.	Bha mi airson a bhith air mo chur gu deuchainn.
It will not be a military activity.	Chan e gnìomhachd armachd a bhios ann.
I have been lying all my life.	Tha mi air a bhith a 'laighe fad mo bheatha.
Win or lose.	Buannaich no caill.
Take it off.	Thoir dheth e.
You may want to give it a try.	Is dòcha gum bi thu airson feuchainn air.
And on an empty stomach it will take even less.	Agus air stamag falamh bheir e eadhon nas lugha.
He looked around and saw the world in a different way.	Choimhead e mun cuairt agus chunnaic e an saoghal ann an dòigh eadar-dhealaichte.
But below is one amazing image.	Ach tha aon ìomhaigh iongantach gu h-ìosal.
This is true, it has a point.	Tha seo fìor, tha puing aige.
Then the woman had no problem.	An uairsin cha robh mionaid de dhuilgheadas aig a’ bhoireannach.
I look forward to seeing it!	Tha mi a’ coimhead air adhart ri fhaicinn!.
There was no significant difference between these groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr eadar na buidhnean sin.
Comprehensive policy statement.	Aithris poileasaidh coileanta.
People looked very nice.	Bha daoine a’ coimhead gu math breagha.
I shook them to continue their work.	Chrath mi orra cumail orra leis an obair aca.
To mention just a few.	Gus iomradh a thoirt air dìreach beagan.
For now, the question should remain closed.	Airson a-nis, bu chòir don cheist fuireach dùinte.
Well, here you are.	Uill, seo thu.
The panic was real.	Bha an clisgeadh fìor.
I thought it would be great.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e fìor mhath.
The code is very simple, which is probably why it does not work.	Tha an còd gu math sìmplidh, agus is dòcha gur e sin as coireach nach eil e ag obair.
The motion was agreed to.	Chaidh an gluasad a cheadachadh.
I almost wet myself.	Cha mhòr nach do fhliuch mi mi fhìn.
She had been looking at herself.	Bha i air a bhith a’ coimhead air i fhèin.
I might do the next part as a long page, though.	Is dòcha gun dèan mi an ath phàirt mar dhuilleag fhada, ge-tà.
Turned up there by accident.	Thionndaidh suas an sin le tubaist.
But another is education.	Ach aon eile tha foghlam.
It was dark outside.	Bha e dorcha a-muigh.
That makes me feel better about getting that confirmation.	Tha sin a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr an dearbhadh sin fhaighinn.
She looked at the empty room.	Sheall i air an t-seòmar falamh.
We lived with what we had in our local environment.	Bha sinn a’ fuireach leis na bh’ againn san àrainneachd ionadail againn.
In this case how to avoid writing action classes.	Anns a 'chùis seo mar a sheachnadh sgrìobhadh clasaichean gnìomh.
That will save a lot of time and money.	Sàbhalaidh sin tòrr ùine agus airgead.
I made new friends at school.	Rinn mi caraidean ùra san sgoil.
I remember it so well.	Tha cuimhne agam air cho math.
As you say, it is often not what it used to be.	Mar a chanas tu, gu tric cha b’ ann mar a bha e coltach.
Match had good times.	Bha amannan math aig Match.
Maybe they need it.	Is dòcha gu bheil feum aca air.
There is little debate about the implications of this.	Chan eil mòran deasbaid ann mu bhuaidh sin.
May take a month.	Dh’ fhaodadh mìos a ghabhail.
Personal stories about our relationship.	Sgeulachdan pearsanta mun dàimh againn.
It was a personal decision at the time to oppose it.	B’ e co-dhùnadh pearsanta a bh’ ann aig an àm sin seasamh na aghaidh.
Great, just what he needed.	Sgoinneil, dìreach na bha a dhìth air.
She could not bear it.	Cha b' urrainn dhi a ghiùlan.
His words, however, were different.	Bha na faclan aige, ge-tà, eadar-dhealaichte.
And have fun.	Agus spòrs a bhith agad.
You can explain.	Faodaidh tu a mhìneachadh.
That leads to other issues that we may have in our relationship.	Tha sin a’ leantainn gu cùisean eile a dh’ fhaodadh a bhith againn nar dàimh.
When a vehicle ran them off the road.	Nuair a ruith carbad iad far an rathaid.
Even worse is putting a finger on you.	Is miosa fhathast meur a chuir ort.
We love a big boy !!.	Tha gaol againn air balach mòr!!.
And of course you may or may not.	Agus gu dearbh is dòcha gu bheil no is dòcha nach eil.
But not in this case.	Ach chan ann sa chùis seo.
So it was postponed from year to year.	Mar sin chaidh a chuir dheth bho bhliadhna gu bliadhna.
I've been thinking about this for a long time.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh air a’ mhionaid seo airson ùine mhòr.
They did not hit the big one.	Cha do bhuail iad am fear mòr.
It was just a phone.	Cha robh ann ach fòn.
If you hit them, you get a point.	Ma bhuaileas tu iad, gheibh thu puing.
We held our breath.	Chùm sinn ar n-anail.
We want to share our views.	Tha sinn airson ar beachdan a thoirt seachad.
It's much harder for the woman to get away with it.	Tha e fada nas duilghe don bhoireannach faighinn air falbh leis.
Home life tends to be challenging.	Tha am beatha dachaigh buailteach a bhith na dhùbhlan.
Someone needs to remember.	Feumaidh cuimhne a bhith aig cuideigin.
I have never seen them before.	Chan fhaca mi a-riamh iad roimhe.
It feels so good.	Tha e na fhaireachdainn cho math.
We are strong.	Tha sinn làidir.
Not out yet.	Chan eil a-muigh fhathast.
She was stressing, she knew.	Bha i a’ cur cuideam oirre, bha fios aice air.
But he didn't.	Ach cha robh.
Your download was a possible addition to this spring file.	Bha an luchdachadh sìos agad na chur-ris a dh’ fhaodadh am faidhle seo as t-earrach.
That is the greatest key for us.	Is e sin an iuchair as motha dhuinn.
No, five.	Chan eil, còig.
Something about the day felt wrong.	Bha rudeigin mun latha a’ faireachdainn ceàrr.
I used to come over here to raise the kids.	Bhithinn a’ tighinn a-nall an seo gus a’ chlann a thogail.
The statement confused me.	Chuir an aithris troimh-chèile mi.
Obviously, a lot of it comes from our own lives.	Gu follaiseach, tha tòrr dheth a’ tighinn bho ar beatha fhìn.
It is a joy to use.	Tha e na thoileachas a bhith ga chleachdadh.
Please come along if you hope you have a bookcase on this.	Feuch an tig thu thugainn ma tha thu an dòchas gu bheil leabhar-duilleag air seo.
We do not build an app.	Chan eil sinn a’ togail app.
Maybe they are somehow eating small fish.	Is dòcha gu bheil iad dòigh air choireigin ag ithe iasg beag.
Anyway, not us.	Co-dhiù, chan ann leinn.
Check it out today !.	Thoir sùil air an-diugh!.
No effect was observed.	Chan fhacas buaidh.
I'm not sure, really.	Chan eil mi cinnteach, dha-rìribh.
I thought we were friends.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e caraidean a bh’ annainn.
And then that.	Agus an uairsin sin.
But not for reluctance.	Ach chan ann airson dìth toil.
With only three, the choice is not very difficult.	Leis nach eil ach trì ann, chan eil an roghainn gu math duilich.
They had not been in contact for three years.	Cha robh iad air a bhith ann an conaltradh airson trì bliadhna.
Not with a bear.	Chan ann le mathan.
That's what he wanted.	Sin a bha e ag iarraidh.
I like that we do something special.	Is toil leam gu bheil sinn a’ dèanamh rudeigin sònraichte.
There was another word.	Bha facal eile ann.
The population should not be the factors because they are not on the field.	Cha bu chòir gum biodh an sluagh nam bàillidh oir chan eil iad air an raon.
I would love to know my next steps.	Bu mhath leam eòlas fhaighinn air na h-ath cheumannan agam.
When it is full of salt, the leaves are peeled.	Nuair a bhios e làn de shalainn, tha na duilleagan air an rùsgadh.
You just smoke more here because it's easier.	Tha thu dìreach a’ smocadh barrachd an seo oir tha e nas fhasa.
He was definitely ahead of his time.	Bha e gu cinnteach air thoiseach air an ùine aige.
The reason is still very simple.	Tha an t-adhbhar fhathast gu math sìmplidh.
That happened again and again.	Thachair sin a-rithist is a-rithist.
You could also listen to live music.	Dh’ fhaodadh tu a dhol ag èisteachd ri ceòl beò.
The adults are talking.	Tha na h-inbhich a’ bruidhinn.
No one went to bed on time.	Cha deach duine dhan leabaidh ann an àm.
No inner life.	Gun bheatha a-staigh.
That's what they sleep.	Sin a tha iad a 'cadal.
I can't recognize the mistake I made here.	Chan urrainn dhomh am mearachd a rinn mi an seo aithneachadh.
The door is half closed.	Tha an doras leth-dùinte.
Trading increased the chance of success for peace of mind.	Mheudaich malairt cothrom soirbheachais airson fois inntinn.
I want the 'best for everyone'.	Tha mi ag iarraidh a’ chuid as fheàrr airson a h-uile duine’.
Absolutely weird site.	Gu dearbh làrach annasach.
This is one such book.	Is e seo aon leabhar den leithid.
But it will surprise you how quickly three hours fill up.	Ach cuiridh e iongnadh ort cho luath sa bhios trì uairean a’ lìonadh.
Things would be taken care of.	Bhiodh cùram air cùisean.
Anxiety was back in his voice.	Bha an t-iomagain air ais na ghuth.
That thought gave him the answer.	Thug an smuain sin a fhreagairt dha.
However, be aware of the cost.	Ach, bi mothachail air a 'chosgais.
Dinner last night and tonight from one.	Dinnear a-raoir agus a-nochd bho aon.
These are important for applications.	Tha iad sin cudromach airson tagraidhean.
You and you alone.	Bidh thu fhèin agus thusa a-mhàin.
On one side of the stable are horses.	Air aon taobh den stàball tha eich.
I have seen a message saying so much.	Tha mi air teachdaireachd fhaicinn ag ràdh uiread.
It is the same explanation.	Is e an aon mhìneachadh a th 'ann.
Now tell yourself that you no longer want to feel that way.	A-nis abair riut fhèin nach eil thu airson a bhith a’ faireachdainn mar sin tuilleadh.
That is understood.	Thathas a’ tuigsinn sin.
No one on the crew told you.	Cha do dh'innis duine air a' chriutha dhut.
There is an end to it.	Tha crìoch air.
All dead now.	A h-uile marbh a-nis.
I'm sure it had something to do with their lives.	Tha mi cinnteach gu robh rudeigin aige ri dhèanamh leis a’ bheatha aca.
I knew that for sure.	Bha fios agam air sin airson fìrinn.
For years, they could barely find a job.	Airson bliadhnaichean, cha mhòr gum b’ urrainn dhaibh obair a lorg.
And that did not happen.	Agus cha do thachair sin.
Who knows you can be with us.	Cò aig tha fios gu bheil thu còmhla rinn.
There is something to look for here too.	Tha rudeigin ri coimhead an seo cuideachd.
We live in freedom to do as we please.	Tha sinn beò ann an saorsa a dhèanamh mar a thogras sinn.
And it is the breath of life.	Agus is e anail beatha.
That is why this is happening.	Sin as coireach gu bheil seo a 'tachairt.
Shows, motion pictures and stage shows.	Taisbeanaidhean, dealbhan gluasad agus taisbeanaidhean àrd-ùrlair.
Maybe they’ll catch it for me.	Is dòcha gun glac iad e air mo shon.
He didn't seem overly anxious.	Cha robh coltas gu robh e ro iomagaineach.
They need to put their lives back together.	Feumaidh iad am beatha a chuir air ais còmhla.
I have not looked back since.	Chan eil mi air coimhead air ais bhon uair sin.
Access register.	Clàr ruigsinneachd.
They spoke back.	Bhruidhinn iad air ais.
I just work.	Tha mi dìreach ag obair.
Will do anything.	Nì rud sam bith.
We love it too much.	Tha gaol againn air cus.
I had heat.	Bha teas agam.
Don't feel you have to prove anything to anyone.	Na bi a’ faireachdainn gu feum thu dad a dhearbhadh do dhuine sam bith.
I might just wait and see how this guy responds.	Is dòcha gum fuirich mi gus faicinn dè am freagairt a th’ aig an fhear seo.
Fear of death.	Eagal a' bhàis.
And then there is music in the other room.	Agus an uairsin tha ceòl anns an t-seòmar eile.
He asked for you.	Dh'iarr e air do shon.
Increase the heat.	Àrdaich an teas.
There is nothing we can do.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh.
That means the audience for this news could be a bit limited.	Tha sin a’ ciallachadh gum faodadh an luchd-èisteachd airson an naidheachd seo a bhith beagan cuibhrichte.
They just make better sense.	Tha iad dìreach a’ dèanamh ciall nas fheàrr.
Or maybe.	No 's dòcha.
But she had no choice.	Ach cha robh roghainn aice.
It felt like a living thing.	Bha e a’ faireachdainn mar rud beò.
If your issue is not discussed, try to create a new one.	Mura tèid do chùis a dheasbad, feuch an cruthaich thu fear ùr.
When you meet him, you can ask him about it.	Nuair a choinnicheas tu ris, faodaidh tu faighneachd dha mu dheidhinn.
Nothing bigger and smaller.	Chan eil dad nas motha agus nas lugha.
You die a little bit every time.	Bidh thu a 'bàsachadh beagan gach turas.
Access is closed.	Tha ruigsinneachd dùinte.
They do not know who to trust or where to hide.	Chan eil fios aca cò anns a bheil earbsa aca no càite am falach iad.
The door behind him closed silently.	Dhùin an doras air a chùlaibh gun fhuaim.
So draw blood.	Mar sin, tarraing fuil.
They really want to do it.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh.
But it was too deep.	Ach bha e ro dhomhainn.
I know this guy by heart.	Is aithne dhomh am fear seo le cridhe.
I remember handling.	Tha cuimhne agam air làimhseachadh.
There seemed to be no real life for him.	Bha e coltach nach robh fìor bheatha ann dha.
Then we walked on and came to him.	An uairsin choisich sinn air adhart agus thàinig sinn thuige.
Where a user can create and play their own game.	Far an urrainn do neach-cleachdaidh a gheama fhèin a chruthachadh agus a chluich.
Still in public.	Gu poblach fhathast.
It is broken back.	Tha e briste air ais.
To name a few.	Gus beagan ainmeachadh.
He had never shown her things.	Cha robh e a-riamh air na rudan a shealltainn dhi.
What file does it have.	Dè am faidhle a th’ aige.
It made me respect the public more.	Thug e orm barrachd spèis a thoirt don phoball.
Everyone seemed happy.	Bha coltas gu robh a h-uile duine toilichte.
I thought that was what you meant.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bha thu a’ ciallachadh.
Now one hundred and twenty ahead.	A nis ceud agus fichead air thoiseach.
There is still a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
I had to not be there for a while.	Dh'fheumadh mi gun a bhith ann airson greis.
It felt like it wasn't his hand.	Bha e a’ faireachdainn mar nach b’ e a làmh a bh’ ann.
He so badly wants to be a part of us.	Tha e ag iarraidh cho dona a bhith mar phàirt dhuinn.
But it could.	Ach dh’ fhaodadh e.
There were many rocks, holes, and so on.	Bha iomadh creag, toll, is mar sin air adhart.
It wasn't a movie, so it wasn't.	Cha b’ e film a bh’ ann, agus mar sin cha robh.
He put his foot down again.	Chuir e a chas sìos a-rithist.
It's so good.	Tha e cho math.
He gave a soft smile.	Thug e gàire bog.
Using this rule option.	A 'cleachdadh an roghainn riaghailt seo.
Very little goes on each member.	Is e glè bheag a thèid air gach ball.
The science was lost.	Chaidh an saidheans a chall.
You need to sign in with us.	Feumaidh tu clàradh a-steach leinn.
I love to work.	Is toil leam a bhith ag obair.
It was something that just looked really interesting.	Bha e na rud a bha dìreach a’ coimhead glè inntinneach.
Lost in a way that most of us never knew.	Air chall ann an dòighean nach robh fios aig a’ mhòr-chuid againn a-riamh.
I'm going to take you back.	Tha mi a’ dol gad thoirt air ais.
I have never seen it before.	Chan fhaca mi e roimhe.
She ran a hand through her hair.	Ruith i làmh tro a falt.
I never thought you would pick me up.	Cha do smaoinich mi a-riamh gun tog thu mi.
Live and learn.	Beò agus ionnsaich.
He will have fun.	Bidh spòrs aige.
Stay in bed if that makes you feel better.	Fuirich san leabaidh ma bheir sin ort faireachdainn nas fheàrr.
I enjoyed these things.	Chòrd na rudan sin rium.
The course of the disease was monitored at the designated time points.	Chaidh cùrsa an galair a sgrùdadh aig na puingean ùine ainmichte.
There's a big table out there to hand out some papers.	Tha bòrd mòr an sin airson cuid de phàipearan a sgaoileadh a-mach.
The idea of ​​power is familiar even to children.	Tha am beachd air cumhachd eòlach eadhon le clann.
I hope you find a good game to play.	Tha mi an dòchas geama math a lorg airson a chluich.
There is a good deal of construction.	Tha togail math gu leòr ann.
You still have them.	Tha iad agad fhathast.
But as it happened, it has happened.	Ach mar a thachair, tha e air tachairt.
See if you can find a better deal for yourself.	Feuch an urrainn dhut cùmhnant nas fheàrr fhaighinn dhut fhèin.
But take a moment and look.	Ach gabh mionaid agus seall.
Both attempts are needed.	Tha feum air an dà oidhirp.
I need a cat.	Tha feum aig cat orm.
One patient is excluded.	Tha aon euslainteach air a thoirmeasg.
It was not just the rich people who signed it.	Chan e a-mhàin na daoine beairteach a chuir ainm ris.
Here they wanted to drink a little.	An seo bha iad airson beagan òl.
We'll leave here before it gets there.	Fàgaidh sinn an seo mus tig e gu sin.
My killing was not going to solve their problems.	Cha robh mo mharbhadh a 'dol a dh' fhuasgladh na duilgheadasan aca.
He had called his father and his father told him to come home.	Bha e air athair a ghairm agus thuirt athair ris tighinn dhachaigh.
He comes from a large family.	Tha e a’ tighinn bho theaghlach mòr.
They have just been great.	Tha iad dìreach air a bhith sgoinneil.
But this new doctor has scared her.	Ach tha an dotair ùr seo air eagal a chuir oirre fhèin.
We have come as far as we can.	Tha sinn air tighinn cho fada 's as urrainn dhuinn.
I really like the picture.	Tha an dealbh a’ còrdadh rium gu mòr.
That's just wrong.	Tha sin dìreach ceàrr.
It gives us a target to pursue.	Tha e a 'toirt dhuinn targaid airson a dhol às a dhèidh.
By user required.	Le neach-cleachdaidh a tha riatanach.
I select students over adults any day.	Bidh mi a’ taghadh oileanaich thairis air inbhich latha sam bith.
And that's what we used to do.	Agus ’s e sin a b’ àbhaist dhuinn a bhith a’ dèanamh.
Totally in cash.	Gu h-iomlan ann an airgead.
The other men pushed closer.	Bhrùth na fir eile nas fhaisge.
No black hole required.	Chan eil feum air toll dubh.
Maybe that's the problem.	Is dòcha gur e sin an duilgheadas.
After that my memory problems completely disappeared.	Às deidh sin chaidh mo dhuilgheadasan cuimhne à sealladh gu tur.
It will have been.	Bidh e air a bhith.
I walked up to the guard, holding the present.	Choisich mi suas chun an fhreiceadain, a 'cumail an tiodhlac.
I'm a person, not a movement.	Is e duine a th’ annam, chan e gluasad.
It hardly matters.	Cha mhòr gu bheil e cudromach.
It is successful for just a minute.	Tha e soirbheachail airson dìreach mionaid.
One day, his daughter took him out of the blue.	Aon latha, thug an nighean aige a-mach às an gorm e.
We're going to my house.	Thèid sinn dhan taigh agam.
Or right now.	No an-dràsta fhèin.
They do not know each other.	Chan eil iad eòlach air a chèile.
Learn how to play.	Ionnsaich mar a chluicheas tu.
Death is a busy place.	Bàs na àite trang.
That is to draw attention to the disease.	Tha sin airson aire a thoirt don ghalar.
I thought they would.	Bha mi a’ smaoineachadh gun rachadh iad.
She did not smile back.	Cha do rinn i gàire air ais.
The concept of pepper.	Bun-bheachd piobar.
It had become cold again.	Bha e air fàs fuar a-rithist.
Not to be afraid of themselves.	Gun eagal a bhith iad fhèin.
This one was locked too.	Bha am fear seo glaiste cuideachd.
Not as it is.	Chan ann mar a tha e.
He stood up and went to her.	Sheas e agus chaidh e thuice.
Add the eggs, then reduce to a low heat.	Thoir a-steach na h-uighean, an uairsin lughdaich an teas gu ìosal.
There is no question off the table.	Chan eil ceist sam bith far a’ bhòrd.
Except for one thing.	Ach a-mhàin aon rud.
I don’t find it happy.	Chan eil mi ga fhaicinn toilichte.
A group of people are out for her blood.	Tha buidheann dhaoine a-muigh airson a fala.
Probably too light.	Is dòcha ro aotrom.
He told me to eat them because the weather is hot.	Thuirt e rium an ithe oir tha an aimsir teth.
Or at least that information was not made public.	No co-dhiù cha deach am fiosrachadh sin fhoillseachadh don phoball.
Do you think you can eat like this?	A bheil thu a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhut ithe mar seo?.
He put his hands on the table and continued.	Chuir e a làmhan air a’ bhòrd agus lean e orra.
We have a user.	Tha cleachdaiche againn.
Burn her body.	Loisg a corp.
The wall is wide and high.	Tha am balla farsaing agus àrd.
I know what happened, and so on.	Tha fios agam dè thachair, agus mar sin cuideachd.
In the middle of winter, one perfect red rose.	Ann am meadhan a 'gheamhraidh, aon ròs dearg foirfe.
For more information, see.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, faic.
But there were so many ways to hurt.	Ach bha uiread de dhòighean ann air dochann.
However, none of them say they really know much about it.	Ach, chan eil gin dhiubh ag ràdh gu bheil iad dha-rìribh eòlach air mòran mu dheidhinn.
I have seen that.	Tha mi air sin fhaicinn.
I don't know.	Chan eil fios agam.
Get feedback, build and shipping code.	Faigh fios air ais, togail agus còd luingeis.
You can then see how important each variable is.	Faodaidh tu an uairsin faicinn cho cudromach sa tha gach caochladair.
I only knew one way to film.	Cha robh fios agam ach aon dòigh air filmeadh.
It was hard to find work.	Bha e doirbh obair a lorg.
Children are still home from school.	Tha clann fhathast dhachaigh bhon sgoil.
The sad thing is, you forget.	Is e an rud duilich, bidh thu a’ dìochuimhneachadh.
Finally I told them what they wanted to hear.	Mu dheireadh dh’ innis mi dhaibh na bha iad airson a chluinntinn.
Treatment should continue until it is over.	Bha còir gum biodh làimhseachadh a’ leantainn gus an tèid e seachad air.
The mind is weak, and even when it was not.	Tha inntinn lag, agus eadhon nuair nach robh.
I hope that would be fun.	Tha mi an dòchas gum biodh sin spòrsail.
Do this easily without anyone noticing.	Dèan seo gu furasta gun duine sam bith faighinn a-mach.
You bring such joy to your music.	Bheir thu a leithid de thoileachas le do cheòl.
Well, that's a long story.	Uill, ’s e sgeulachd fhada a tha sin.
I will not do it.	Cha dèan mi e.
He was not home yet.	Cha robh e dhachaigh fhathast.
It can be quite different.	Faodaidh e a bhith gu math eadar-dhealaichte.
We need to know what our foods contain.	Feumaidh fios a bhith againn dè a tha anns a’ bhiadh againn.
If you are in shape all year round you are working out all year round.	Ma tha thu ann an cumadh fad na bliadhna tha thu ag obair a-mach fad na bliadhna.
Fun set, no special events.	Seata gu math spòrsail, às aonais tachartasan sònraichte.
You have the power to make a business trip.	Tha an cumhachd mòr agad airson turas gnìomhachais a dhèanamh.
The samples were examined during collection.	Chaidh na sampallan a sgrùdadh aig àm a’ chruinneachaidh.
Let's go back to the matter.	Rachamaid air ais chun na cùise.
You did a lot of work today.	Rinn thu tòrr obair an-diugh.
Enough with it.	Gu leòr leis.
Watching each other die.	A 'coimhead air a chèile a' bàsachadh.
But that's what's going on here.	Ach ’s e sin a tha dol an seo.
She was expecting to hear everyone.	Bha i an dùil a h-uile duine a chluinntinn.
That makes sense.	Tha sin a’ dèanamh ciall dhaibh.
On the limits of action.	Air crìochan gnìomh.
I grew up in such a business.	Dh'fhàs mi suas ann an leithid de ghnìomhachas.
I told him no.	Thuirt mi ris nach robh.
She felt the light touch of the morning sun.	Dh’fhairich i suathadh aotrom grian na maidne.
So are you.	Mar sin tha thu.
But she did not stop there.	Ach cha do stad i an sin.
That way they could get back the five hundred dollars.	San dòigh sin b’ urrainn dhaibh na còig ceud dolar a thoirt air ais.
Take your place among the stars and keep looking at us.	Gabh d’ àite am measg nan rionnagan agus lean ort a’ coimhead oirnn.
He is still up to the task.	Tha e fhathast suas ris an obair.
There are different approaches to the problem.	Tha diofar dhòighean-obrach ann airson an duilgheadas.
This was his only season.	B 'e seo an aon ràithe aige.
I do not remember what kind of support that was.	Chan eil cuimhne agam dè an seòrsa taic a bha sin.
I started thinking about the future.	Thòisich mi a’ smaoineachadh mun àm ri teachd.
It seems to me that it's about the same thing.	Tha e coltach rium gu bheil e timcheall air an aon rud.
I know everything.	Tha fios agam air a h-uile càil.
We are the ones who are still the people.	Is sinne an fheadhainn a tha fhathast nan daoine.
It's like changing my voice completely.	Tha e mar gum biodh e ag atharrachadh mo ghuth gu tur.
He was the last one up there.	B’ esan am fear mu dheireadh shuas.
I am still, as they say,.	Tha mi fhathast, mar a chanas iad, .
When you see large groups, hide them and let them pass you by.	Nuair a chì thu buidhnean mòra, cuir am falach agus leig leotha a dhol seachad ort.
I really do.	Tha mi dha-rìribh a’ dèanamh seo.
Songs you don't know, songs you've never heard before.	Òrain air nach eil thu eòlach, òrain nach cuala duine a-riamh roimhe.
The information is not broken.	Chan eil am fiosrachadh briste.
They turned to look at him, surprised.	Thionndaidh iad a choimhead air, le iongnadh.
We will confirm the part if.	Bidh sinn a 'dearbhadh a' phàirt ma tha.
The media.	Na meadhanan.
Just as we worry about it.	Dìreach mar a tha dragh oirnn mu deidhinn.
We keep an eye on it.	Bidh sinn a’ cumail ar sùilean a-mach.
To be a fun ride.	Gu bhith na chuairt spòrsail.
And so normal.	Agus mar sin àbhaisteach.
I have now.	Tha agam a-nis.
I have breakfast for you.	Tha bracaist agam dhut.
That's all, and more.	Sin uile, agus barrachd.
She can do better than that.	Faodaidh i dèanamh nas fheàrr na sin.
You don’t put them on stage.	Cha chuir thu iad air àrd-ùrlar.
Everyone got something to drink and some food.	Fhuair a h-uile duine rudeigin ri òl agus beagan bìdh.
So that number could improve.	Mar sin dh’ fhaodadh an àireamh sin leasachadh.
Good times are over for more than a few months.	Tha amannan math seachad airson barrachd air beagan mhìosan.
This may not be true for you.	Is dòcha nach bi seo fìor dhutsa.
I did at the exam.	Rinn mi aig an deuchainn.
She went beyond her job description.	Chaidh i nas fhaide na an tuairisgeul obrach aice.
If you are late, you will use strength.	Ma tha thu fadalach, bidh thu a 'cleachdadh neart.
Personal stuff that was really off.	Rudan pearsanta a bha dha-rìribh dheth.
And she thought she did a great job.	Agus bha i a’ smaoineachadh gun do rinn i glè mhath orra.
I was struck by some small things he did not mention.	Chaidh mo bhualadh le cuid de rudan beaga nach do dh’ ainmich e.
Anyway, not immediately.	Co-dhiù, chan ann sa bhad.
It just happened by itself.	Tha e dìreach a thachair leis fhèin.
All questions except the latter were multiple choice.	Bha a h-uile ceist ach an fheadhainn mu dheireadh ioma-roghainneil.
Start the thought process early, before you jump.	Tòisich am pròiseas smaoineachaidh tràth, mus leum thu.
With her.	Còmhla rithe.
It was not about freedom of speech.	Cha b’ ann mu dheidhinn saorsa cainnte a bha e.
There is ample evidence for action.	Tha fianais gu leòr ann airson a dhol an gnìomh.
There is one thing though.	Tha aon rud ann ge-tà.
And she is dead.	Agus tha i marbh.
It was just collecting data.	Bha e dìreach a 'cruinneachadh dàta dàta.
Look, someone telling us a new story.	Feuch, cuideigin ag innse dhuinn sgeulachd ùr.
They may have done that for other people, but not me.	Is dòcha gun do rinn iad sin do dhaoine eile, ach chan e mise.
What he saw surprised him.	Chuir na chunnaic e iongantas air.
He was a very good man.	’S e duine fìor mhath a bh’ ann.
I should not have agreed to go out with them.	Cha bu chòir dhomh a bhith air aontachadh a dhol a-mach còmhla riutha.
Test for the first time last night.	Deuchainn airson a' chiad uair a-raoir.
With our company.	Leis a 'chompanaidh againn.
There is one or more people.	Tha aon neach no barrachd ann.
Nothing was saved in the fight.	Cha robh dad air a shàbhaladh anns an t-sabaid.
As it is now.	Mar a tha e an-dràsta.
Balanced range sustains life.	Raon cothromach a 'cumail beatha.
It will be for the other.	Bidh e airson an tè eile.
They broke the record later that day.	Bhris iad an clàr nas fhaide air adhart air an latha sin.
I went back there a minute or two later.	Chaidh mi air ais ann mionaid no dhà às deidh sin.
Tone is part of meaning.	Tha tòna na phàirt de bhrìgh.
I turn my emotions on and off.	Bidh mi a’ tionndadh na faireachdainnean agam air agus dheth.
No one has as many friends in real life.	Chan eil uimhir de charaidean aig duine ann am fìor bheatha.
Or maybe worse.	No 's dòcha nas miosa.
I'm still a bit in the dark here, but getting there.	Tha mi fhathast beagan anns an dorchadas an seo, ach a 'faighinn ann.
Attention to effective field.	A’ toirt aire don raon èifeachdach.
We were lost.	Bha sinn air chall.
Change that, if necessary.	Atharraich sin, ma tha sin riatanach.
But that frightens me.	Ach tha sin a' toirt an eagail dhomh.
Don't even come and look for me.	Na bi eadhon a’ tighinn a choimhead air mo shon.
You made that happen.	Thug thu air sin tachairt.
They became part of the program.	Thàinig iad gu bhith nam pàirt den chlàr.
I did not ask about it.	Cha do dh'fhaighnich mi mum dheidhinn.
I have offered you another way.	Tha mi air dòigh eile a thabhann dhut.
Sweatless, 'he says.	Gun fallas,’ tha e ag ràdh.
Without it it just doesn't work.	Às aonais a chèile chan eil e dìreach ag obair.
It's a difficult place to be.	Is e àite duilich a th’ ann airson a bhith ann.
Now accept that the claim was false.	A-nis gabh ris gu robh an tagradh meallta.
We are sure we will win.	Tha sinn cinnteach gum buannaich sinn.
I noticed her as she paid her bill.	Mhothaich mi i mar a phàigh i a bile.
I just wanted someone else to know.	Bha mi dìreach airson gum biodh fios aig cuideigin eile.
That they would go to schools.	Gun rachadh iad dha na sgoiltean.
An old man's eye caught his eye.	Rug gluasad bodach air a shùil.
Not to mention its marketing method.	Gun luaidh air dòigh air a mhargaidheachd.
Other sources say it is assessed at the time of call.	Tha stòran eile ag ràdh gu bheilear air a mheasadh aig àm gairm.
And they laughed.	Agus rinn iad gàire.
It was ten minutes past six.	Bha e deich mionaidean an dèidh sia.
Now you have a decision to make.	A-nis tha co-dhùnadh agad ri dhèanamh.
There is nothing special about any of them.	Chan eil dad sònraichte mu dheidhinn gin dhiubh.
I didn't try it on the table.	Cha do dh’ fheuch mi e air a’ bhòrd.
You may still be in the dark.	Is dòcha gu bheil thu fhathast anns an dorchadas.
As a class we have introduced new challenges that they must meet.	Mar chlas thug sinn a-steach dùbhlain ùra a dh’ fheumas iad a choileanadh.
There is no resizing yet.	Chan eil atharrachadh meud ann fhathast.
It does not happen to us.	Chan e sinne a thachras dhuinn.
I buy the big bag.	Bidh mi a’ ceannach am baga mòr.
They met again twice in the next three days.	Choinnich iad a-rithist dà uair anns na trì làithean ri teachd.
Then he left them.	An uairsin dh'fhàg e iad.
But she was giving it up.	Ach bha i ga thoirt seachad.
Values ​​have two forms.	Tha dà chruth aig luachan.
What kind of we were.	Dè an seòrsa a bha sinn.
Well, let me ask you like this, then.	Uill, leig dhomh faighneachd dhut mar seo, ma-thà.
There is hair.	Tha falt.
From before we met.	Bho mus do choinnich sinn.
Everything was what and where and how and why, why, why.	Bha a h-uile dad dè agus càite agus ciamar agus carson, carson, carson.
There was a result.	Bha toradh air.
Stop doing business with people who support your enemy.	Stad le bhith a’ dèanamh gnìomhachas le daoine a bheir taic don nàmhaid agad.
Maybe we are one of them.	Is dòcha gu bheil sinn mar aon dhiubh.
Five more images were used for the training phase.	Chaidh còig dealbhan a bharrachd a chleachdadh airson ìre trèanaidh.
But he chose not to.	Ach roghnaich e gun a bhith.
It may have given a false name.	Dh’ fhaodadh e a bhith air ainm meallta a thoirt seachad.
But that may not be the case.	Ach is dòcha nach e rud cho dona a tha sin.
I would love it.	Bu toigh leam e.
Of course it was.	Gun teagamh bha.
But by then he had largely settled back into his old pattern.	Ach an uairsin bha e gu ìre mhòr air socrachadh air ais dhan t-seann phàtran aige.
My son did not come to see me.	Cha tàinig mo mhac gam fhaicinn.
Hope you are back.	An dòchas gum bi sibh air ais.
It may not be dark, it may not be energy.	Is dòcha nach eil e dorcha, is dòcha nach e lùth a th’ ann.
There is a lot of success coming.	Tha tòrr soirbheachas a’ tighinn.
No steps are required, however.	Chan eil feum air ceum sam bith, ge-tà.
But he had his reasons.	Ach bha na h-adhbharan aige.
That really is my point.	Is e sin mo phuing dha-rìribh.
We will never go back.	Cha tèid sinn air ais gu bràth.
It was mostly wine.	B’ e fìon a bh’ ann sa mhòr-chuid.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios an e rud math a tha sin.
All included in the price.	Uile air an toirt a-steach don phrìs.
It is not usually for a reason, but it can happen.	Chan eil e air adhbhar mar as trice, ach faodaidh e tachairt.
It's been a good run.	Tha e air a bhith na dheagh ruith.
Please mention me as I am completely friendly.	Thoir iomradh orm oir tha mi gu tur càirdeil.
He was not going to want an explanation of that one.	Cha robh e gu bhith ag iarraidh mìneachadh air an fhear sin.
I fear for the city.	Tha eagal orm airson a 'bhaile.
The rest is technical.	Tha an còrr teicnigeach.
It is to be delivered to the house.	Tha e ri thoirt don taigh.
Some times should be private.	Tha còir aig cuid de amannan a bhith prìobhaideach.
No one could tell why they were there.	Cha b’ urrainn duine innse carson a bha iad ann.
They respect the game.	Tha iad a 'toirt spèis don gheama.
He knew the perfect man for him.	Bha e eòlach air an duine foirfe dha.
It is not too late for us.	Chan eil e ro fhadalach dhuinn.
Now, think about it.	A-nis, smaoinich i.
Other sources claim that one test method is a test case.	Tha stòran eile ag agairt gur e cùis deuchainn aon dòigh deuchainn.
You are in a relationship with the person as they are today.	Tha thu ann an dàimh leis an neach mar a tha iad an-diugh.
But it is him.	Ach 's e esan a th' ann.
Music and the social contract.	Music agus an cùmhnant sòisealta.
For that is where the truth comes out.	Oir is ann an sin a thig an fhìrinn a-mach.
There is no school in the city.	Chan eil sgoil anns a’ bhaile.
More go to the rich and come from the poor.	Bidh barrachd a 'dol gu beairteach agus a' tighinn bho na bochdan.
She did not need to try.	Chan fhaca i feum a bhith a’ feuchainn.
The hand came down.	Thàinig an làmh a-nuas.
I left my parents.	Dh'fhàg mi mo phàrantan.
I don't see anything more we can do now.	Chan eil mi a’ faicinn dad a bharrachd as urrainn dhuinn a dhèanamh a-nis.
When you want to cross it you signal manually.	Nuair a tha thu airson a dhol thairis air bidh thu a’ comharradh làimhe.
I hope your post helps them.	Tha mi an dòchas gun cuidich am post agad iad.
Today has been a huge day.	'S e latha uabhasach mòr a bh' ann an-diugh.
Be ready to go this afternoon.	Bi ceart a dhol feasgar seo.
Now you know.	A-nis tha fios agad.
Don't let anyone pick sides.	Na leig le duine taobhan a thaghadh.
Our findings indicate that this represents an area for future research.	Tha na co-dhùnaidhean againn a’ nochdadh gu bheil seo a’ riochdachadh raon airson rannsachadh san àm ri teachd.
There is even an action on the form element.	Tha eadhon gnìomh air an eileamaid fhoirm.
I was too surprised.	Bha cus iongnadh orm.
The same behavior is observed for the second method.	Tha an aon ghiùlan air fhaicinn airson an dàrna modh.
I needed something for work, for once.	Bha feum agam air rudeigin airson obair, airson aon turas.
But sleep would not come.	Ach cha tigeadh cadal.
There needs to be a better balance.	Feumaidh cothromachadh nas fheàrr a bhith ann.
She gave her time about it.	Thug i ùine dhi mu dheidhinn.
I could see that coming through here.	B’ urrainn dhomh sin fhaicinn a’ tighinn troimhe an seo.
Just put yourself out there and make friends.	Dìreach cuir thu fhèin a-mach an sin agus dèan caraidean.
He came highly recommended by my wife.	Thàinig e gu mòr air a mholadh le mo bhean.
Nobody knew what could be done.	Cha robh fios aig duine dè a ghabhadh dèanamh.
However, this is no longer so true.	Ach, chan eil seo cho fìor tuilleadh.
They had their history.	Bha an eachdraidh aca.
I don't like the view of it up there.	Cha toil leam an sealladh dheth shuas an sin.
This is because it's your brain that leaves you, well, you.	Tha seo air sgàth gur e an eanchainn agad a tha gad fhàgail, uill, thu.
In a short time, the test was performed as follows.	Ann an ùine ghoirid, chaidh an deuchainn a dhèanamh mar a leanas.
I picked it up last night as its minute.	Phioc i an raoir mar a mhionaid.
She can't do that.	Chan urrainn dhi sin a dhèanamh.
They laugh a little at my music.	Bidh iad a’ gàireachdainn beagan is mo cheòl.
I see everything, I hear everything.	Chì mi a h-uile càil, cluinnidh mi a h-uile dad.
I'm excited to be here and get better.	Tha mi air bhioran a bhith an seo agus fàs nas fheàrr.
I can't say anything yet.	Chan urrainn dhomh dad a ràdh fhathast.
Let’s start with the pepper we just pulled.	Feuch an tòisich sinn leis a 'phiobar a tha sinn dìreach air a tharraing.
He learned the same from his brothers.	Dh’ionnsaich e mar bho a bhràithrean.
I caught myself from wanting her number.	Rug mi orm bho bhith ag iarraidh an àireamh aice.
Now there were careful comments and hard data.	A-nis bha beachdan faiceallach agus dàta cruaidh ann.
It surprised me that he was inside us.	Chuir e iongnadh orm gu robh e a-staigh oirnn.
I was raised.	Chaidh mo thogail.
She hadn't said so much, and never would.	Cha robh i air uiread a ràdh, agus cha bhiodh i gu bràth.
We would give them a game, too.	Bheireadh sinn geam dhaibh, cuideachd.
We have no advice for them.	Chan eil comhairle sam bith againn dhaibh.
No funny thing.	Gun ghnothach èibhinn.
It is already.	Tha e mar tha.
But it could not last forever.	Ach cha b’ urrainn e mairsinn gu bràth.
My stomach was feeling bad.	Bha mo stamag a’ faireachdainn dona.
It's too dangerous now.	Tha e ro chunnartach a-nis.
My will for power is strong.	Tha mo thoil airson cumhachd làidir.
My children are asleep at home.	Tha mo chlann nan cadal dhachaigh.
In the same way, she taught me not to judge people.	San aon dòigh theagaisg i dhomh gun a bhith a’ toirt breith air daoine.
Today you can only get in the way.	An-diugh chan fhaigh thu ach air an t-slighe.
I knew it was going.	Bha fios agam gun robh e a’ dol.
Check your computer.	Thoir sùil air a’ choimpiutair agad.
Pull them down.	Slaod iad sìos.
Excellent guard for the money.	Freiceadan sàr-mhath airson an airgid.
He felt better.	Bha e a’ faireachdainn gu robh e na b’ fheàrr.
There is some truth in that.	Tha beagan fìrinn an sin.
That would be like your father.	Bhiodh sin coltach ri d’ athair.
And yes, it may need a look.	Agus tha, is dòcha gu bheil feum air sùil.
You just try to get better and play the next game.	Bidh thu dìreach a’ feuchainn ri fàs nas fheàrr agus an ath gheama a chluich.
I do not know why anyone should have any problem with that.	Chan eil fios agam carson a bu chòir duilgheadas sam bith a bhith aig duine le sin.
Yes, we are part of the program.	Tha, tha sinn mar phàirt den phrògram.
He is a common enemy.	Tha e na nàmhaid cumanta.
Just did not.	Dìreach cha do rinn e.
The best team will appear at the top.	Nochdaidh an sgioba as fheàrr air a' mhullach.
We have a room here.	Tha seòmar againn an seo.
I went home, crying.	Chaidh mi dhachaigh, a 'caoineadh.
Not for me.	Chan ann dhòmhsa.
Keep asking why they say things a certain way.	Cùm a’ faighneachd carson a tha iad ag ràdh rudan ann an dòigh shònraichte.
Especially if this is your first time.	Gu sònraichte mas e seo a’ chiad uair leis an neach sin.
You are my best friend.	Is tu mo charaid as fheàrr.
If you feel like you want to be arrested.	Ma tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu airson a bhith air do chur an grèim.
Remember the name.	Cuimhnich an t-ainm.
You got back with the first one you loved.	Fhuair thu air ais leis a’ chiad fhear air an robh thu measail.
The number of unique values ​​confirmed to date.	An àireamh de luachan sònraichte a chaidh a dhearbhadh gu ruige seo.
Sorry for everything.	Duilich airson a h-uile rud.
The next night, it can cut back to ten minutes.	An ath oidhche, faodaidh e gearradh air ais gu deich mionaidean.
Maybe they're having sex right now.	Is dòcha gu bheil iad a’ faighinn feise, mar, an-dràsta.
That being said, it may be relevant in the future.	Le bhith ga ràdh, is dòcha gum bi e buntainneach san àm ri teachd.
I knew he knew that too.	Bha fios agam gu robh fios aige air sin cuideachd.
We prefer the high ground to the low ground.	B’ fheàrr leinn an talamh àrd na an talamh ìosal.
Okay you might do this right too.	Ceart gu leòr is dòcha gun dèan thu seo ceart cuideachd.
I have a daughter, he thought.	Tha nighean agam, smaoinich e.
In addition, he did not have a police record.	A bharrachd air an sin, cha robh clàr poileis aige.
He would walk right next to them.	Bhiodh e a’ coiseachd dìreach làimh riutha.
Oh brother, do you remember.	O, a bhràthair, a bheil cuimhne agad.
Stand up and follow your instructions.	Seas suas agus lean na h-òrdughan agad.
It's called a game, if you will.	Canar geama ris, ma thogras tu.
You have to stop it.	Feumaidh tu stad a chur air.
We should leave now.	Bu chòir dhuinn falbh a-nis.
We did not reduce the weight, we changed the nature of the weight.	Cha do lughdaich sinn an cuideam, dh'atharraich sinn nàdar an cuideam.
And this would be it.	Agus bhiodh seo.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
Only after your first step can you begin to take your second.	Is ann dìreach às deidh do chiad cheum as urrainn dhut tòiseachadh air an dàrna fear agad a ghabhail.
We could draw these lines.	B’ urrainn dhuinn na loidhnichean sin a dhealbhadh.
When there was doubt, there was hope.	Nuair a bha teagamh ann, bha dòchas ann.
Each place has something different to offer.	Tha rud beag eadar-dhealaichte aig gach àite ri thabhann.
His action even surprised himself.	Chuir an gnìomh aige eadhon iongnadh air fhèin.
But this is exactly what happened.	Ach is e seo dìreach a thachair.
The interior of the cottage was small and gradual.	Bha taobh a-staigh an taighe beag agus mean air mhean.
That’s why he was one of my favorites.	Sin as coireach gu robh e air aon de na daoine as fheàrr leam.
The focus.	Am fòcas.
Do this before you start losing weight.	Dèan seo mus tòisich thu air cuideam a chall.
That may help.	Is dòcha gun cuidich sin.
Plants were the basis for life support.	Bha lusan mar bhunait airson taic beatha.
If they can't reach my number they will call another number on file.	Mura h-urrainn dhaibh an àireamh agam a ruighinn cuiridh iad fios gu àireamh eile air faidhle.
They must have rolled in after she returned home.	Feumaidh gun robh iad air roiligeadh a-steach às deidh dhi tilleadh chun an taighe.
I only know that one.	Chan eil fios agam ach air an fhear sin.
In fact, it happened to me recently.	Gu dearbh, thachair e rium o chionn ghoirid.
The most important thing for you is to keep it tidy and light.	Is e an rud as cudromaiche dhut a chumail sgiobalta agus aotrom.
My father was never a happy man.	Cha robh m’ athair riamh na dhuine sona.
But they stayed there for a while.	Ach dh’fhuirich iad ann airson greis.
I cry when freedom is taken away from people.	Bidh mi a’ caoineadh nuair a bheirear saorsa air falbh bho dhaoine.
So they have to find something to write about.	Mar sin feumaidh iad rudeigin a lorg airson sgrìobhadh mu dheidhinn.
Give several groups of completely different friends.	Thoir grunn bhuidhnean de charaidean gu tur eadar-dhealaichte.
He did not want to speak.	Cha robh e airson bruidhinn.
Change is good, you say.	Tha atharrachadh math, tha thu ag ràdh.
I like people just too, but only if they are kids.	Is toil leam daoine dìreach cuideachd, ach dìreach ma tha iad nan clann.
Very strange stuff.	Stuthan fìor neònach.
It has to be a process.	Feumaidh gur e pròiseas a th’ ann.
Designed the experiments and wrote the manuscript.	Dhealbhaich na deuchainnean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I was pretty dead right on that.	Bha mi gu math marbh ceart air sin.
All of these have some truth to them.	Tha beagan fìrinn aig a h-uile gin dhiubh sin dhaibh.
That's part of the game.	Sin pàirt den ghèam.
Here’s the thing though.	Seo an rud ge-tà.
This is the complete solution.	Is e seo am fuasgladh iomlan.
He has to fight.	Feumaidh e sabaid.
I have included time parts of my code.	Thug mi a-steach pàirtean ùine den chòd agam.
Maybe there is an easier way.	Is dòcha gu bheil dòigh nas fhasa ann.
God, it could not have been done without this.	Dhé, dh’ fhaodadh e a bhith air a dhèanamh às aonais seo.
Because it is too high.	Leis gu bheil e ro àrd.
What do you think.	Dè tha thu a’ smaoineachadh.
He would not bother with a fire right now.	Cha bhiodh dragh aige air teine ​​an-dràsta.
But unfortunately this has not happened.	Ach gu mì-fhortanach chan eil seo air tachairt.
I totally understand.	Tha mi a' tuigsinn gu tur.
What did they do to me.	Dè rinn iad dhomh.
If we find baby clothes, we will take them off.	Ma lorgas sinn aodach pàisde, bheir sinn iad.
I felt a bit like that myself.	Bha mi a’ faireachdainn car mar sin mi-fhìn.
Pushed out of the way, so to speak.	Air a phutadh a-mach às an t-slighe, mar sin a bhruidhinn.
But only now did the country seem to agree.	Ach dìreach a-nis a bha coltas gu robh an dùthaich ag aontachadh.
That was one of the first things you noticed about her.	B’ e sin aon de na ciad rudan a mhothaich thu mu deidhinn.
And he greatly enjoyed the result, even loved by many.	Agus chòrd an toradh gu mòr ris, eadhon air a ghràdh le mòran.
Someone did that for me too.	Rinn cuideigin sin dhòmhsa cuideachd.
It seemed obvious.	Bha e coltach gu follaiseach.
It should not happen like this.	Cha bu chòir dha tachairt mar seo.
I waited a few hours and then tried again.	Dh'fhuirich mi beagan uairean a thìde agus an uairsin dh'fheuch mi a-rithist.
I was convinced.	Bha mi air a dhearbhadh.
If this is music, it's lost.	Mas e ceòl a tha seo, tha e air chall.
Look into my eyes.	Seall a-steach air mo shùilean.
I was not in danger.	Cha robh mi ann an cunnart.
That was the beginning.	B’ e sin an toiseach.
No significant differences were found between groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg eadar buidhnean.
The nose is the same.	Tha an t-sròn mar an ceudna.
It is a difficult subject for my family.	Tha e na chuspair duilich dha mo theaghlach.
It's basically like the world has disappeared.	Tha e gu bunaiteach mar gum biodh an saoghal air a dhol à bith.
It does not have to be complicated.	Chan fheum e a bhith iom-fhillte.
However, it sometimes seems like living on another planet.	Bidh e uaireannan a’ nochdadh mar a bhith beò air planaid eile ge-tà.
Let’s start with red and green.	Feuch an tòisich sinn le dearg is uaine.
This is going to be a big, full season for him.	Tha seo gu bhith na ràithe mòr, làn dha.
I am working hard on this.	Tha mi ag obair gu cruaidh air seo.
She doesn't want to cause a scene.	Chan eil i airson sealladh adhbhrachadh.
I have four games on the phone right now.	Tha ceithir geamannan agam air a’ fòn an-dràsta.
A set of services can stand for at least one service.	Faodaidh seata de sheirbheisean seasamh airson co-dhiù aon seirbheis.
We are interested in the release of two different features.	Tha ùidh againn ann an sgaoileadh dà fheart eadar-dhealaichte.
We tried to do something different.	Dh’fheuch sinn ri rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh.
Your body gets used to it.	Bidh do bhodhaig cleachdte ris.
If he lived there, he would not drive tomorrow.	Nam biodh e beò às a sin, cha bhiodh e a’ draibheadh ​​a-màireach.
Please help me.	Cuidich mi daoine, mas e do thoil e.
And yes, we need good jobs.	Agus tha, feumaidh sinn obraichean math.
It was worth it to be in our band.	B’ fhiach e a bhith sa chòmhlan againn.
However, he never returned.	Ach, cha do thill e a-riamh.
There are other things that need to be addressed.	Tha rudan eile ann a dh'fheumar a chur an sàs.
Because they had amazing breathing.	A chionn 's gu robh anail iongantach aca.
I almost fell in.	Cha mhòr nach do thuit mi a-steach.
I didn't like where he was going with his words.	Cha bu toil leam càit an robh e a’ dol leis na faclan aige.
Establish process and procedure.	Stèidhich pròiseas agus modh-obrach.
Then came the big day when the floor was laid.	An uairsin thàinig an latha mòr nuair a chaidh an làr a chuir sìos.
When you stop, you start dying.	Nuair a stadas tu, tòisichidh tu a’ bàsachadh.
Life would have been easy for me.	Bhiodh beatha air a bhith furasta dhomh.
And of course, he liked it.	Agus gu dearbh, bha e dèidheil air.
Not standing around in bigger lines.	Gun seasamh mun cuairt ann an loidhnichean nas motha.
The driver was killed instantly.	Chaidh an dràibhear a mharbhadh sa bhad.
God help me.	Dia mo chuideachadh.
The family thought it would be good for him.	Bha an teaghlach den bheachd gum biodh e math dha.
In my head, there should be no problem.	Na mo cheann, cha bu chòir duilgheadas sam bith a bhith ann.
Let me tell you - it's.	Innsidh mi dhut gu bheil sin a’ tachairt.
We can do this by increasing the sample size.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh le bhith a 'meudachadh meud sampall.
So it was a very busy place.	Mar sin b’ e àite gu math trang a bh’ ann.
We are not entirely good or bad.	Chan eil sinn gu tur math no dona.
You're basically getting younger every day.	Tha thu gu ìre mhòr a’ fàs nas òige a h-uile latha.
She looked left and right.	Sheall i clì is deas.
Because it's something deeper than that one second.	Leis gu bheil e rudeigin nas doimhne na sin aon diog.
Now let's go back to work and make it happen.	A-nis rachamaid air ais a dh'obair agus bheir sinn air tachairt.
Some popular options are shown below.	Tha cuid de roghainnean mòr-chòrdte air an sealltainn gu h-ìosal.
Come on, everyone.	Thig air adhart, a h-uile duine.
It was all over.	Bha a h-uile càil seachad.
But that policy may change.	Ach dh’ fhaodadh am poileasaidh sin atharrachadh.
He did not have a wide nose.	Cha robh sròn farsaing aige.
I am here instead of her own place.	Tha mi an seo an àite a àite fhèin.
But he could not sleep.	Ach cha b' urrainn cadal.
He just wanted the man to go.	Bha e dìreach ag iarraidh air an fhear a dhol.
We talk about career models for a purpose.	Bidh sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn modalan dreuchd airson adhbhar.
His job was simply to prevail.	B’ e an obair aige dìreach a chuir an sàs.
Undoubtedly it was funny.	Gun teagamh bha e èibhinn.
What that might be, she did not know.	Dè dh’ fhaodadh sin a bhith, cha robh fios aice.
I have lived both ways.	Tha mi air a bhith beò an dà dhòigh.
That was a real mistake.	B’ e fìor mhearachd a bh’ ann.
It works perfectly.	Tha e ag obair gu foirfe.
Many, many, many examples.	Mòran, mòran, mòran eisimpleirean.
I reached for it.	Ràinig mi air a shon.
When you tap on the screen, it shuts off.	Nuair a phutas tu air an sgrion, dùinidh e dheth.
Making was history.	B’ e eachdraidh a bh’ ann an dèanamh.
He stood by the army wall.	Sheas e ri taobh balla nan arm.
This one will never be useful.	Cha bhi am fear seo gu bràth feumail.
We have to make it happen.	Feumaidh sinn toirt air tachairt.
Things are going well between us again.	Tha cùisean a’ dol gu math eadar sinn a-rithist.
That's how it should be.	Sin mar a tha còir a bhith.
For a while none of us spoke.	Airson ùine cha do bhruidhinn duine againn.
This is for performance purposes.	Tha seo airson adhbharan coileanaidh.
It was hard until the end.	Bha e cruaidh gus an deireadh.
Note, however, that there are differences.	Thoir an aire, ge-tà, gu bheil na h-eadar-dhealachaidhean ann.
You have to get over that.	Feumaidh tu faighinn seachad air sin.
You can turn off the lights.	Faodaidh tu na solais a chuir a-mach.
I could feel the energy more, but now it felt smooth.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an lùth nas motha, ach bha e a-nis a ’faireachdainn rèidh.
No one tells her to close.	Chan eil duine ag ràdh rithe dùnadh.
He retained his power.	Chùm e a chumhachd.
Available in brown only.	Ri fhaighinn ann an donn a-mhàin.
She did not make progress.	Cha do rinn i adhartas.
Thanks to his mother's efforts.	Taing dha oidhirpean a mhàthar.
Young children lived here too.	Bha clann òga a’ fuireach an seo cuideachd.
My legs felt fine and there were no physical issues.	Bha mo chasan a’ faireachdainn glè mhath agus cha robh cùisean corporra ann.
He was trying to get the key out.	Bha e a’ feuchainn ris an iuchair a thoirt a-mach.
No, we do not.	Chan e, cha bhith sinn a’ dèanamh sin, ceart gu leòr.
This is due to poor sleep quality.	Tha seo mar thoradh air droch chàileachd cadal.
I get nothing else out of it.	Chan fhaigh mi dad eile a-mach bhuaipe.
Well you are right.	Uill tha thu ceart.
See recent activity.	Faic gnìomhachd o chionn ghoirid.
That's the only answer.	Sin an aon fhreagairt.
Some may see a move and she would have been killed.	Is dòcha gum faic cuid gluasad agus gum biodh i air a marbhadh.
Very good record.	Clàr fìor mhath.
And for that matter, they can live forever.	Agus a thaobh sin, faodaidh iad a bhith beò gu bràth.
One week later, he lost his first ever service.	Seachdain às deidh sin, chaill e a’ chiad sheirbheis aige a-riamh.
Every breath she took made it worse.	Rinn gach anail a ghabh i na bu mhiosa.
We live in the information age.	Tha sinn beò ann an aois an fhiosrachaidh.
I am very happy about this, and at the same time scared.	Tha mi uabhasach toilichte mu dheidhinn seo, agus aig an aon àm fo eagal.
He had not asked what the reason was.	Cha robh e air faighneachd dè an t-adhbhar a bha e.
End of film.	Deireadh am film.
It was so long ago, you can't expect me to remember.	Bha e cho fada air ais, chan urrainn dhut a bhith an dùil gun cuimhnich mi.
Her window was open.	Bha an uinneag aice fosgailte.
And there were some who did not.	Agus bha cuid ann nach do rinn.
I tried to have a conversation.	Dh'fheuch mi ri còmhradh a dhèanamh.
As we move forward.	Mar a ghluaiseas sinn air adhart.
He held the lead for another week.	Chùm e am prìomh àite airson seachdain eile.
I saw her walking away towards the city.	Chunnaic mi i a’ coiseachd air falbh a dh’ionnsaigh a’ bhaile.
Then he will forward it one way or the other.	An uairsin cuiridh e air adhart e aon dòigh no an dòigh eile.
I did mention it indeed.	Thug mi iomradh gu dearbh.
But it wasn't going to be that simple.	Ach cha robh e gu bhith cho sìmplidh sin.
The child, think about it.	An leanabh, smaoinich e.
I understand less of this business than it does.	Tha mi a 'tuigsinn nas lugha den ghnìomhachas seo na tha e a' dèanamh.
I think you will fall in love.	Tha mi a 'smaoineachadh gun tuit thu ann an gaol.
Some of it falls to the ground.	Bidh cuid dheth a’ tuiteam air an talamh.
It was a long day.	'S e latha fada a bh' ann.
They could go ahead with their business.	Dh’ fhaodadh iad a dhol air adhart leis a’ ghnìomhachas aca.
Overall we are a bit nice and want to help.	San fharsaingeachd tha sinn caran snog agus tha sinn airson cuideachadh.
Oh, yes, the dog.	O, tha, an cù.
So no need to worry.	Mar sin chan eil feum a bhith draghail.
Like you can't really feel happy until you're really happy.	Mar nach urrainn dhut a bhith a’ faireachdainn fìor thoilichte gus am bi thu dha-rìribh toilichte.
When the opportunity comes to eat with the powerful we take it.	Nuair a thig an cothrom ithe leis na cumhachdach bidh sinn ga ghabhail.
However, it will give you an interesting effect.	Ach, bheir e buaidh inntinneach dhut.
What they say in the case is not evidence.	Chan eil na tha iad ag ràdh sa chùis na fhianais.
You must continue to learn new skills and tools.	Feumaidh tu leantainn air adhart ag ionnsachadh sgilean agus innealan ùra.
There was a quiet, controlled pain there.	Bha pian sàmhach, fo smachd an sin.
Two bright lights.	Dà sholas soilleir.
Offer the face of evil.	Tairg aghaidh an uilc.
Discovering hell.	A 'faighinn a-mach an ifrinn.
Read about it here.	Leugh mu dheidhinn an seo.
We will definitely return maybe in the spring or summer.	Tillidh sinn gu cinnteach is dòcha as t-earrach no as t-samhradh.
Similarly, the boundaries of each study were clearly determined.	San aon dòigh, chaidh crìochan gach sgrùdadh a dhearbhadh gu soilleir.
I could not do everything while caring for the baby.	Cha b 'urrainn dhomh a h-uile càil a dhèanamh fhad' sa bha mi a 'toirt aire don leanabh.
Faith was all that men did.	Bha creideamh mar gach ni a rinn fir.
The water flows out for a short time.	Bidh an t-uisge a’ sruthadh a-mach airson ùine ghoirid.
We are not aware of an experimental solution to this problem.	Chan eil sinn mothachail air fuasgladh deuchainneach don duilgheadas seo.
I wanted to run away right away.	Bha mi airson ruith air falbh sa bhad.
So their disease was very advanced.	Mar sin bha an galar aca gu math adhartach.
Nobody really wants to know who they really are.	Chan eil duine dha-rìribh ag iarraidh gum bi fios aig duine cò iad dha-rìribh.
Only a few cases are fixed.	Chan eil ach cuid de chùisean air an suidheachadh.
It goes beyond politics.	Tha e nas fhaide na poilitigs.
It may have been just a good year for ideas.	Is dòcha gur e dìreach bliadhna mhath a bh’ ann airson beachdan.
Again, simple and easy.	A-rithist, sìmplidh agus furasta.
The question is not here.	Chan e a’ cheist an seo.
He has not looked away from her.	Chan eil e air coimhead air falbh bhuaipe.
really? 	dha-rìribh?
you said.	thuirt thu.
Technology has changed our lives.	Tha teicneòlas air ar beatha atharrachadh.
I wait, wait, and wait a little longer.	Bidh mi a 'feitheamh, a' feitheamh, agus a 'feitheamh beagan a bharrachd.
But the city is the city.	Ach is e am baile-mòr am baile-mòr.
They knew what we were doing.	Bha fios aca air an obair a tha sinn a’ dèanamh.
I am sad, and there is no one who can comfort me.	Tha mi brònach, agus chan eil aon a bheir comhfhurtachd dhomh.
You want money in the bank and models in range.	Tha thu ag iarraidh airgead anns a 'bhanca agus modailean ann an raon.
He would not just fight for the check.	Cha bhiodh e dìreach a’ sabaid airson an t-seic.
She looked back at him.	Choimhead i air ais e.
Once with fortune, the second time with help.	Aon uair le fortan, an dàrna turas le cuideachadh.
It's ready for you to move in.	Tha e deiseil airson gun gluais thu a-steach.
Everyone leaves here.	Bidh a h-uile duine a’ falbh an seo.
It was as simple as it was.	Bha e cho sìmplidh na bha e a’ dèanamh.
It is more likely that they did not fare very well.	Tha e nas coltaiche nach d’ fhuair iad air adhart glè mhath.
I really liked the sound of the game.	Chòrd fuaim a’ gheama rium.
It doesn't judge you.	Chan eil e a’ toirt breith ort.
But no shortage of music could explain that idea to her.        	Ach cha b’ urrainn dad gann de cheòl am beachd sin a mhìneachadh dhi.        
third draft.	treas dreach.
I am concerned about the political situation, and my concern is growing.	Tha dragh orm mun t-suidheachadh phoilitigeach, agus tha mo dhragh ag èirigh.
Love the bright colors in this one!	Biodh gaol agad air na dathan soilleir san fhear seo !.
I loved everything he did.	Bha gaol agam air a h-uile dad a rinn e.
Fun face vs.	Aghaidh spòrsail vs.
It was a pretty good trip.	B’ e turas math gu leòr a bh’ ann.
You do not want to get into trouble.	Chan eil thu airson a dhol ann an trioblaid.
Most of these skills are underdeveloped in most of us.	Chan eil na sgilean sin air an deagh leasachadh anns a’ mhòr-chuid againn.
She hit me on the nose.	Bhuail i orm air mo shròn.
He's usually a low boy by my understanding.	Mar as trice tha e na ghille ìosal bho mo thuigse.
Bad decisions made, bad company maintained.	Droch cho-dhùnaidhean air an dèanamh, droch chompanaidh air a chumail.
Here are some details about the application itself.	Seo beagan mion-fhiosrachaidh mun tagradh fhèin.
Maybe that was good.	Is dòcha gu robh sin math.
No major problems were observed.	Cha deach duilgheadasan mòra fhaicinn.
We need to talk to him as much as we can.	Feumaidh sinn bruidhinn ris cho mòr 's as urrainn dhuinn.
I had no idea you could do a job out of design.	Cha robh beachd sam bith agam gum b’ urrainn dhut dreuchd a dhèanamh a-mach à dealbhadh.
I had reached out.	Bha mi air mo ruigsinn.
Not at all like it, perhaps, but very close.	Chan eil e idir coltach ris, is dòcha, ach gu math faisg.
That doesn't make sense to me.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall dhomh.
It was good to laugh again.	Bha e math gàire a dhèanamh a-rithist.
There was nothing to look at.	Cha robh dad ri coimhead.
Oh, look, don't shoot.	O, seall, na dèan losgadh.
I do not want to hear that.	Chan eil mi airson sin a chluinntinn.
But for some reason they do nothing to win it.	Ach airson adhbhar air choireigin nì iad dad airson a bhuannachadh.
But try it.	Ach feuch ris.
The next course starts in two weeks.	Bidh an ath chùrsa a 'tòiseachadh ann an dà sheachdain.
The girls were not so hot at all.	Cha robh na nigheanan cho teth idir.
All that sugar is not good for you.	Chan eil a h-uile siùcar sin math dhut.
You can't fall behind them.	Chan urrainn dhut tuiteam air chùl riutha.
This is the second time we have had the issue.	Seo an dara uair a tha a’ chùis air tighinn romhainn.
It's a lot of work.	Is e tòrr obair a th’ ann.
Of course I went there.	Gu dearbh chaidh mi ann.
I want to tell you even more.	Tha mi airson eadhon barrachd innse dhut.
You were young.	Bha thu òg.
Try to learn from them.	Feuch ri ionnsachadh bhuapa.
He must have kept a lot of things hidden.	Feumaidh gun robh e air tòrr rudan a chumail am falach.
States had a right to offer land for a place.	Bha còir aig na stàitean fearann ​​​​a thabhann airson àite.
If you meet the requirements what is the problem?	Ma choinnicheas tu ris na riatanasan dè an duilgheadas a th’ ann.
The next morning it was empty.	An ath mhadainn bha e falamh.
Starting in the middle.	A 'tòiseachadh sa mheadhan.
You can still send her a gift.	Faodaidh tu fhathast tiodhlac a chuir thuice.
You can find them added to this post.	Gheibh thu iad air an cur ris a’ phost seo.
I changed my mind about the teacher.	Dh’atharraich mi m’ inntinn mun tidsear.
But wait, you can join him that evening too.	Ach fuirich, faodaidh tu a dhol còmhla ris an fheasgar sin cuideachd.
I have not spoken to you properly for three days.	Chan eil mi air bruidhinn riut ceart airson trì latha.
Almost everyone did that.	Rinn cha mhòr a h-uile duine dhiubh sin.
I think that's about it right now.	Tha mi creidsinn gu bheil sin mu dheidhinn an-dràsta.
But it was also worth the effort.	Ach b’ fhiach a shoirbheachas e.
I do not want to risk coming back.	Chan eil mi airson cunnart a thighinn air ais.
I feel like it's happening a little bit more every day.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil e a’ tachairt beagan a bharrachd a h-uile latha.
We are crazy.	Tha sinn craicte.
I kept running through my hair.	Chùm mi a’ ruith mo chorragan tro fhalt.
I don’t care about magic.	Chan eil dragh agam air draoidheachd.
You forget why you are there.	Bidh thu a’ dìochuimhneachadh carson a tha thu ann.
It only remained open for one year.	Cha do dh'fhuirich e fosgailte ach airson aon bhliadhna.
She is doing well too.	Tha i a’ dèanamh math cuideachd.
Whatever you want, you can take with you.	Na tha thu ag iarraidh, faodaidh tu thu fhèin a thoirt leat.
At the time, he told himself not to turn back.	Aig an àm, thuirt e ris fhèin gun a bhith a 'tionndadh air ais.
Sometimes they even spent the night.	Uaireannan chuir iad seachad an oidhche eadhon.
Reduce heat to medium.	Lùghdaich teas gu meadhanach.
And cold melancholy.	Agus lionn fuar.
I'm still afraid they'll take it off.	Tha eagal orm fhathast gun toir iad dheth.
However, it is not so.	Ach, chan eil e mar sin.
I have watched.	Tha mi air faire.
So that seems to be a big problem.	Mar sin tha e coltach gu bheil sin na dhuilgheadas mòr.
Instead, focus on the first step.	An àite sin, cuir fòcas air a 'chiad cheum.
Mom didn't move or talk.	Cha do ghluais mama no bruidhinn.
There is a hospital.	Ospadal ann.
I took it out and let it go.	Thug mi a-mach e agus leig mi às e.
Sound that could not, at first, set.	Fuaim nach b’ urrainn dha, an toiseach, a shuidheachadh.
They said they would do this.	Thuirt iad gun dèanadh iad seo.
I do not want you to be late for work.	Chan eil mi ag iarraidh gum bi thu fadalach airson obair.
Why they should stop today.	Carson a bu chòir dhaibh stad an-diugh.
When you first mentioned the boy, you said his fingers were burnt.	Nuair a thug thu iomradh air a’ ghille an toiseach, thuirt thu gun robh a chorragan air an losgadh.
We do not judge by age or politics or race or ethnicity.	Chan eil sinn a 'breithneachadh a rèir aois no poilitigs no cinneadh no aghaidh.
They had no entrance.	Cha robh slighe a-steach aca.
Keep your eyes fixed on it.	Cùm do shùilean gu seasmhach air.
They will not pay for security protection.	Cha phàigh iad airson an dìon tèarainteachd.
For a search engine at least.	Airson einnsean sgrùdaidh co-dhiù.
He did not speak at mealtimes.	Cha do bhruidhinn e aig àm na bìdh.
Fat time each day.	Fat ùine gach latha.
I have to correct this.	Feumaidh mi seo a cheartachadh.
While in the hospital, both patients were active and mobile.	Fhad 'sa bha iad san ospadal, bha an dà euslainteach gnìomhach agus gluasadach.
I didn't want it to show.	Cha robh mi airson gum biodh e a’ sealltainn.
I hope it fixes this problem.	Tha mi an dòchas gun socraich e an duilgheadas seo.
There is nothing that other people can do because of you.	Chan eil dad a nì daoine eile air do sgàth.
They think you're still in.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil thu a-staigh fhathast.
He said the whole town was talking about it.	Thuirt e gu robh am baile air fad a' bruidhinn mu dheidhinn.
That was my escape.	B' e sin mo theicheadh.
I ran and got lost.	Ruith mi agus chaidh mi air chall.
She would believe nothing but words.	Cha chreideadh i dad ach faclan.
Everything seemed quiet.	Nochd a h-uile dad sàmhach.
I found out about it just recently.	Fhuair mi a-mach mu dheidhinn dìreach o chionn ghoirid.
I learned to love them more than I did.	Dh’ ionnsaich mi gaol a thoirt dhaibh nas motha na mi fhìn.
Doubt is the same for them as it is for you.	Tha teagamh an aon rud dhaibhsan mar a tha e dhutsa.
She lives in me.	Tha i a’ fuireach annam.
For many people, there are too many opportunities.	Airson mòran dhaoine, tha cus chothroman ann.
Things were looking up.	Bha cùisean a’ coimhead suas.
She was coming to save me.	Bha i a’ tighinn gam shàbhaladh.
I should not have given you that list of names.	Cha bu chòir dhomh a bhith air an liosta ainmean sin a thoirt dhut.
He was still dressed in black.	Bha e fhathast air a sgeadachadh ann an dubh.
Unfortunately, it's out of print.	Gu mì-fhortanach tha e a-mach à clò corporra.
However, you can be too young.	Ge-tà, faodaidh tu a bhith ro òg.
They have had enough.	Tha gu leòr air a bhith aca.
I would finally get that chance.	Gheibhinn an cothrom sin mu dheireadh thall.
But there was a problem with that.	Ach bha duilgheadas ann le sin.
You were here to have children, and you had none.	Bha thu an seo airson clann a bhith agad, agus cha robh gin agad.
He was alone.	Bha e leis fhèin.
I do not find the strength of this argument.	Chan eil mi a’ faighinn neart san argamaid seo.
She was a school teacher.	Bha i na tidsear sgoile.
Thinking and thinking.	A 'smaoineachadh agus a' smaoineachadh.
That is completely removed.	Tha sin air a thoirt air falbh gu tur.
She seemed to be thinking only that she had known about pain before.	Bha e coltach nach robh i a’ smaoineachadh ach gu robh fios aice air pian roimhe seo.
I made some changes to it.	Rinn mi beagan atharrachaidhean air.
Four animals in each group were used.	Chaidh ceithir beathaichean anns gach buidheann a chleachdadh.
However, this is up to you.	Ach, tha seo an urra riut fhèin.
They brought these to us.	Thug iad seo thugainn.
He was not pale and he was not black.	Cha robh e bàn agus cha robh e dubh.
I can say nothing about that.	Chan urrainn dhomh dad a ràdh mu dheidhinn sin.
Maybe that's just the way you think it should be.	Is dòcha gur e sin dìreach mar a tha thu a’ smaoineachadh a bu chòir a bhith.
So now he knew more about what was involved in his work.	Mar sin a-nis bha fios aige barrachd mu na bha an lùib na h-obrach aige.
This could be for a number of reasons.	Dh'fhaodadh seo a bhith airson grunn adhbharan.
He could not remember names.	Cha robh cuimhne aige air ainmean.
I was lost if they saw me.	Bha mi air chall nam faiceadh iad mi.
Nothing is the answer.	Chan eil dad na fhreagairt.
There is a real freedom to understand this.	Tha saorsa ann a bhith a’ tuigsinn seo dha-rìribh.
A very sad business, very sad indeed.	Gnìomhachas gu math brònach, gu math brònach gu dearbh.
His wife died the following year.	Chaochail a bhean an ath bhliadhna.
You know you are just as crazy as I am.	Tha fios agad gu bheil thu a cheart cho craicte riumsa.
I've totally made a lot of moves towards that.	Tha mi gu tur air mòran ghluasadan a dhèanamh a dh’ ionnsaigh sin.
I will go into the details below.	Thèid mi a-steach don fhiosrachadh gu h-ìosal.
For their own safety.	Airson an sàbhailteachd fhèin.
She was now confused in her feelings.	Bha i a-nis troimh-a-chèile anns na faireachdainnean aice.
We could run the ball late in the game.	B’ urrainn dhuinn am ball a ruith anmoch sa gheama.
But we tried to lead a normal life.	Ach dh’ fheuch sinn ri beatha àbhaisteach a bhith againn.
That's what she was alive for.	Sin a bha i beò.
Lights are out yet.	Chan eil solais a’ tighinn air adhart fhathast.
They didn't know it.	Cha robh fios aca air.
He was seen, like me against others.	Bha e air fhaicinn, mar mise an aghaidh dhaoine eile.
No money for them.	Gun airgead dhaibh.
You just want it so bad for the baby.	Tha thu dìreach ga iarraidh cho dona don leanabh.
He has more free time.	Tha barrachd ùine shaor aige.
It doesn't change things.	Chan eil e ag atharrachadh rudan.
But that is no longer about that.	Ach chan ann mu dheidhinn sin a tha e tuilleadh.
It is much bigger than this.	Tha e fada nas motha na seo.
It was never expected to make a difference.	Cha robh dùil a-riamh gum biodh e gu diofar.
He waited and waited.	Dh'fhuirich e agus dh'fhuirich e.
Keep working hard.	Cùm ag obair gu cruaidh.
For some, the question just kept the outside looking inward.	Dha cuid cùm na ceistean sin air an taobh a-muigh a’ coimhead a-steach.
I thought you might like a rose.	Bha mi a’ smaoineachadh is dòcha gum bu toil leat ròs.
I have no one.	Chan eil duine agam.
This has been going on for so long.	Tha seo air a bhith a’ dol cho fada.
Plan and plot the experiments.	Dhealbhaich agus dhealbhaich na deuchainnean.
And there is a part of me that feels sorry for her then.	Agus tha pàirt dhòmhsa a tha a’ faireachdainn duilich air a son an uairsin.
We have nothing else to discuss.	Chan eil dad eile againn ri dheasbad.
There weren't many.	Cha robh mòran ann.
Maybe he even loves you.	Is dòcha gu bheil gaol aige ort eadhon.
Not so with me.	Chan ann mar sin riumsa.
And well, it was for me.	Agus uill, bha e dhomhsa.
We have taken that time.	Tha sinn air an ùine sin a ghabhail.
The details of the general case are a bit off.	Tha mion-fhiosrachadh na cùise coitcheann beagan an sàs.
Things had changed.	Bha cùisean air atharrachadh.
Remove the driver and check your computer.	Thoir air falbh an draibhear agus faigh sùil air air a’ choimpiutair.
He eventually worked out the complete law.	Mu dheireadh dh'obraich e a-mach an lagh iomlan.
She was sad but she was so tired.	Bha i duilich ach bha i cho sgìth.
Not that he has much.	Chan e gu bheil mòran aige.
And he knew a lot about it.	Agus bha e eòlach air tòrr mu dheidhinn.
Another day or two, maybe three.	Latha neo dhà eile, ‘s dòcha trì.
I had good reasons.	Bha adhbharan matha agam.
We know the family.	Tha sinn eòlach air an teaghlach.
I have chosen my share.	Tha mi air mo chuid a thaghadh.
Then, when you cook, it softens again.	An uairsin, nuair a bhios tu a 'còcaireachd, bidh e bog a-rithist.
God help me, but part of me wants to see that happen.	Dia mo chuideachadh, ach tha pàirt dhòmhsa ag iarraidh sin fhaicinn a’ tachairt.
I also move up to a bigger table.	Bidh mi cuideachd a’ gluasad suas gu bòrd nas motha.
I told you, it's over.	Thuirt mi ribh, tha e seachad.
This is not a season we are looking forward to.	Chan e seusan a tha sinn a’ coimhead air adhart ris.
Here is an easier example.	Seo eisimpleir nas fhasa.
Back up to the truck.	Air ais suas chun an làraidh.
But their written communication skills are frequent.	Ach tha na sgilean conaltraidh sgrìobhte aca gu math tric.
You're doing it right.	Tha thu ga dhèanamh ceart.
And he wrote many letters to his friends.	Agus sgrìobh e mòran litrichean gu a charaidean.
His heart broke.	Bhris a chridhe.
I can't even read this.	Chan urrainn dhomh eadhon seo a leughadh.
And she is so white.	Agus tha i cho geal.
for you are his friend, as you say.	oir is tusa a charaid, mar a chanas tu.
Not even for himself.	Chan eil eadhon dha fhèin.
He certainly had an advantage.	Bha buannachd aige gu cinnteach.
My soul did not care for that.	Cha do ghabh anam dragh le sin.
Let me go just tell her that we are here.	Leig leam falbh dìreach innis dhi gu bheil sinn an seo.
Activity planning.	Planadh gnìomhachd.
How to warm up.	Ciamar a bhlàthachadh suas.
You hate its taste.	Tha gràin agad air a bhlas.
I think it was a good move.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e gluasad math a bh’ ann.
They just want results.	Tha iad dìreach ag iarraidh toraidhean.
I have a car waiting for them.	Bidh càr agam a’ feitheamh orra.
She will die.	Gheibh i bàs.
So far, things seem to be back to normal.	Gu ruige seo, tha coltas gu bheil cùisean air ais gu àbhaisteach.
He is doing well in his classes.	Tha e a’ dèanamh gu math anns na clasaichean aige.
Everything went well.	Chaidh a h-uile càil gu math.
That's what she did.	Sin a rinn i.
A good example of this is running.	Tha deagh eisimpleir de seo a 'ruith.
This was my death.	B’ e seo mo bhàs.
He was holding a copy of a book in his hand.	Bha e a’ cumail leth-bhreac de leabhar na làimh.
That poor baby.	An leanabh bochd sin.
This is a dream.	Is e bruadar a tha seo.
When it comes down to it, we don't know enough about them.	Nuair a thig e sìos thuige, chan eil fios againn gu leòr mun deidhinn.
I'm afraid most of these people want to hate me.	Tha eagal orm gu bheil a’ mhòr-chuid de na daoine sin airson gràin a ghabhail orm.
Social media, as you know, is a dangerous world.	Tha na meadhanan sòisealta, mar a tha fios agad, na shaoghal cunnartach.
I wish I could buy more, but they are very expensive.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhomh barrachd a cheannach, ach tha iad gu math daor.
And there was a big line to get into the place.	Agus bha loidhne mhòr ann airson faighinn a-steach don àite.
See details below.	Faic am mion-fhiosrachadh gu h-ìosal.
It was a decision that felt safe for her.	B 'e co-dhùnadh a bh' ann a bha a 'faireachdainn sàbhailte dhi.
Families die for water.	Bidh teaghlaichean a’ bàsachadh airson uisge.
It took years for that to change.	Thug e bliadhnaichean airson sin atharrachadh.
Yes, and will.	Tha, agus bidh.
I highly recommend this tool.	Tha mi gu mòr a’ moladh an inneal seo.
I'm going to work with this.	Tha mi a’ dol a dh’ obair le seo.
But those are my terms.	Ach is iad sin na teirmean agam.
The stick should work now.	Bu chòir don bhata obrachadh a-nis.
That's the main thing.	Sin am prìomh rud.
Truly, it helped.	Gu fìrinneach, chuidich e.
She filled me in.	Lìon i a-steach mi.
In my heart, young man.	Na mo chridhe, òganach.
It was not cold.	Cha robh e fuar.
Memories are cheap though.	Tha cuimhneachain saor ge-tà.
It's like a goal score, man.	Tha e coltach ri sgòr an amas fhèin, a dhuine.
Life can move a person to anything.	Faodaidh beatha duine a ghluasad gu rud sam bith.
His knees passed.	Chaidh a ghlùinean seachad.
It looked like a dream come true.	Bha e a’ coimhead mar an rud nam aislingean.
We shared everything, we hid nothing.	Roinn sinn a h-uile càil, cha do dh'fhalaich sinn dad.
These methods do not require any training data.	Chan fheum na dòighean sin dàta trèanaidh sam bith.
Religion is not a human endeavor.	Chan e oidhirp dhaonna a th’ ann an creideamh.
It is day and night.	Is e latha is oidhche a th’ ann.
Wear good shoes.	Caith brògan math.
They have to find us stuff to sell.	Feumaidh iad stuth a lorg dhuinn airson a reic.
I have my own car.	Tha an càr agam fhìn.
You have to live with it.	Feumaidh tu a bhith beò leis.
Sometimes without real form.	Uaireannan às aonais cruth fìor.
As far as I know, they were created to protect the workers.	Cho fad ‘s as aithne dhomh, chaidh an cruthachadh gus an luchd-obrach a dhìon.
Sometimes we can't even eat our food.	Uaireannan chan fhaigh sinn eadhon ar biadh ithe.
Since then more than six thousand people have signed up.	Bhon uairsin tha còrr air sia mìle neach air ainm a chuir ris.
He was perfect for his project.	Bha e foirfe airson a phròiseact.
We want who and what was taken from us to be returned.	Tha sinn airson gun tèid cò agus dè a chaidh a thoirt bhuainn a thilleadh.
I photographed the side with some measurements.	Thog mi dealbh den taobh le beagan tomhais.
She showed the type.	Sheall i an seòrsa.
Sometimes it helps to talk to someone about my story.	Uaireannan bidh e na chuideachadh dhomh bruidhinn ri cuideigin mun sgeulachd agam.
I will not change a word.	Chan atharraich mi facal.
There is a small birthmark under her left eye.	Tha comharra breith beag fo a sùil chlì.
I want you to do what you want them to do.	Tha mi airson gun dèan thu na tha thu airson a dhèanamh.
What a great wife she made.	Abair deagh bhean a rinn i.
Good location for the good play.	An suidheachadh math airson an deagh chluich.
We need a bigger support team.	Feumaidh sinn sgioba taic nas motha.
That's most of us.	Sin a’ mhòr-chuid againn.
And always on politics, for the reasons mentioned above.	Agus a-riamh air poilitigs, airson adhbharan a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
Sometimes you can push it.	Uaireannan faodaidh tu a sparradh.
He had heard nothing.	Cha robh e air dad a chluinntinn.
Great job, if you get it.	Deagh obair, ma gheibh thu i.
Of course, he uses this as a comparison.	Gu dearbh, bidh e a 'cleachdadh seo mar choimeas.
Write the first manuscript.	Sgrìobh a’ chiad làmh-sgrìobhainn.
I'm back.	Tha mi air ais.
I'm sorry we treated you badly.	Tha mi duilich gun do dhèilig sinn gu dona riut.
We mean more than that.	Tha sinn a’ ciallachadh barrachd air sin.
I do not know where he is at the moment.	Chan eil fios agam càite a bheil e an-dràsta.
Pull the bar down.	Tarraing am bàr sìos.
She stood right there.	Sheas i dìreach an sin.
The cat is hit by a car.	Thèid an cat a bhualadh le càr.
The man was in no shape.	Cha robh an duine ann an cruth sam bith.
These are best served within an hour.	Is fheàrr iad sin a fhrithealadh taobh a-staigh uair a thìde.
I was wondering how I made it happen.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a thug mi air tachairt.
Maybe that's you too.	Is dòcha gur e sin thu fhèin cuideachd.
He never looked at her again.	Cha do choimhead e a-riamh oirre tuilleadh.
I could have stayed for hours.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air fuireach airson uairean.
It runs true to size.	Tha e a 'ruith fìor gu meud.
The basic mechanisms are not fully understood.	Chan eil na h-innealan bunaiteach air an tuigsinn gu tur.
I took a better look at it this time.	Thug mi sùil nas fheàrr oirre an turas seo.
He would return late, at three or four in the morning.	Thigeadh e air ais anmoch, aig trì no ceithir sa mhadainn.
And they were not like glass.	Agus cha robh iad coltach ri glainne.
Accept it for some.	Gabh ris airson cuid.
The sun was coming up on another fine spring day.	Bha a’ ghrian a’ tighinn suas air latha math earraich eile.
But the situation is rarely so dire.	Ach is ann ainneamh a tha an suidheachadh cho uamhasach.
She is standing here with you.	Tha i na seasamh an seo còmhla riut.
You are in the right place.	Tha thu san àite cheart.
You should work harder so you can give more to others.	Bu chòir dhut obrachadh nas cruaidhe gus an urrainn dhut barrachd a thoirt do dhaoine eile.
It will be a good day.	Bidh e na latha math.
He loves you dearly.	Tha gaol mòr aige ort.
We started planning for this thirty years ago.	Thòisich sinn air planadh airson seo o chionn trithead bliadhna.
He wanted the information.	Bha e ag iarraidh am fiosrachadh.
Mom did what she had to do.	Rinn mama na bha aice ri dhèanamh.
I think there is still room for improvement, though.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil àite ann fhathast airson leasachadh, ge-tà.
You have to act like that.	Feumaidh tu a dhol an gnìomh mar sin.
She should be mindful.	Bu chòir dhi a bhith na cuimhne.
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach.
So far, so familiar.	Gu ruige seo, cho eòlach.
It was the beginning of many health problems for him.	B' e seo toiseach iomadh trioblaid slàinte dha.
These things only happen for certain types of players.	Chan eil na rudan sin a’ tachairt ach do sheòrsan sònraichte de chluicheadairean.
Of course, that may not be necessary.	Gu dearbh, is dòcha nach bi sin riatanach.
He tried to persuade himself not to think about anything.	Dh'fheuch e ri toirt air fhèin gun a bhith a 'smaoineachadh air rud sam bith.
Like it or not.	Coltach ris no nach eil.
He became more and more ill.	Dh'fhàs e tinn barrachd is barrachd.
The others are for insurance.	Tha an fheadhainn eile airson àrachas.
I can't sit still.	Chan urrainn dhomh suidhe fhathast.
Faith is everything.	Is e creideamh a h-uile dad.
We go through shit very silly.	Bidh sinn a’ dol tro shit gu math gòrach.
It's more about skills than anything.	Tha e nas motha mu dheidhinn sgilean na rud sam bith.
It was full of peace and hope.	Bha e làn de shìth agus de dhòchas.
I do not know how anything on my phone works.	Chan eil fios agam ciamar a tha dad air a’ fòn agam ag obair.
More to come.	Tha barrachd dhiubh a’ tighinn.
Transfer the mixture to a bowl and cover to keep warm.	Cuir am measgachadh gu bobhla agus còmhdach gus a chumail blàth.
But no, there was no one like her.	Ach cha robh, cha robh duine coltach rithe.
One in particular was intriguing to me.	Bha fear gu sònraichte an sàs nam inntinn.
Other terms and conditions apply.	Tha teirmichean is cumhaichean eile an sàs.
The colors are useful, but not essential.	Tha na dathan feumail, ach chan eil iad riatanach.
He loves us very much.	Tha gaol mòr aige oirnn.
Choose the book type, size and design and do it.	Tagh an seòrsa leabhar, meud agus dealbhadh agus dèan e.
I don't get much help.	Chan eil mi a’ faighinn mòran cuideachaidh.
At least there would be no snow.	Co-dhiù cha bhiodh sneachd ann.
One political group against another.	Aon bhuidheann phoilitigeach an aghaidh buidheann eile.
Know your judge.	Biodh eòlas agad air do bhritheamh.
I do not know if it is possible.	Chan eil fios agam a bheil e comasach.
But there could be none.	Ach dh’ fhaodadh gin a bhith ann.
Think about the pressure.	Smaoinich air an cuideam.
She lived just a block from my house.	Bha i a’ fuireach dìreach bloc bhon taigh agam.
Once for each number.	Aon uair airson gach àireamh.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè a bhios ann nuair a bhios gach fear air a làn chruthachadh.
Now the point is hell to hide the gun.	A-nis is e a’ phuing far a bheil ann an ifrinn an gunna fhalach.
This is their fourth season together.	Seo an ceathramh seusan aca còmhla.
It should be fun to play.	Tha còir gum bi e spòrsail a chluich.
Three steps back.	Trì ceumannan air ais.
It's normal for them.	Tha e àbhaisteach dhaibh.
And we come to an empty room.	Agus thig sinn gu seòmar falamh.
A guard stood behind me.	Sheas freiceadan air mo chùlaibh.
We are not the first people she spoke to.	Chan e sinne a’ chiad daoine ris an do bhruidhinn i.
Then they were gone.	An uairsin bha iad air falbh.
Please tell us about any errors you find.	Feuch an innis thu dhuinn mu mhearachdan sam bith a lorgas tu.
I do not know that that is the case.	Chan eil fios agam gur e fìrinn a tha sin.
I must have put that off.	Feumaidh gun do chuir mi sin dheth.
It was a clear day.	'S e latha soilleir a bh' ann.
Child.	Leanabh.
But it starts without picking them up.	Ach tha e a 'tòiseachadh gun a bhith gan togail.
No one was allowed to kill.	Cha robh còir aig duine a mharbhadh.
We look to find a product that meets the requirements of our messenger.	Bidh sinn a’ coimhead air toradh a lorg gus coinneachadh ri riatanasan ar teachdaiche.
Nothing for more than two hours and six minutes.	Chan eil dad airson còrr air dà uair a thìde agus sia mionaidean.
Stories are dangerous.	Tha sgeulachdan cunnartach.
Move on, nothing to see here.	Gluais air adhart, chan eil dad ri fhaicinn an seo.
All you have to do is add the music and the people.	Chan eil agad ach an ceòl agus na daoine a chuir ris.
What power would such a picture have?	Dè an cumhachd a bhiodh aig dealbh mar sin.
The directional flow.	An t-sruth-stiùiridh.
We did a good job.	Rinn sinn obair mhath.
But they did not.	Ach cha do rinn iad sin.
Several other authors have seen similar results.	Tha grunn ùghdaran eile air toraidhean co-chosmhail fhaicinn.
Everything else could wait.	Dh'fhaodadh a h-uile càil eile feitheamh.
I lost sight of that for a few hours, but it's true.	Chaill mi sealladh air sin airson beagan uairean a thìde, ach tha e fìor.
I wish we had more time.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd ùine air a bhith againn.
I must have let her fall somewhere.	Feumaidh gun do leig mi leatha tuiteam an àiteigin.
Later, a man can be seen on the bridge.	Nas fhaide air adhart, chithear fear air an drochaid.
Talk about it.	Bruidhinn mu dheidhinn.
He had been thinking of the place in a different way.	Bha e air a bhith a’ smaoineachadh air an àite ann an dòigh eile.
I have a full plan to get this when we are next week.	Tha làn phlana agam seo fhaighinn nuair a bhios sinn ann an ath sheachdain.
This leads to a better overall environment.	Bidh seo a’ leantainn gu àrainneachd iomlan nas fheàrr.
No traffic coming.	Gun trafaic a’ tighinn.
My blog is open source.	Tha am blog agam le còd fosgailte.
Bodies were lying here and there.	Bha cuirp nan laighe an seo agus an sin.
He missed two working days.	Chaill e dà latha obrach.
It felt like he was sharing some of their losses.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e a’ roinn cuid den chall aca.
I had left him.	Bha mi air fhàgail aige.
There is no better gun and the price is amazing.	Chan eil gunna nas fheàrr ann agus tha a’ phrìs air iongantach.
So the spirit was great.	Mar sin bha an spiorad mòr.
That is the only honest way to advance society.	Is e sin an aon dòigh onarach air comann-sòisealta adhartachadh.
Two questions are considered.	Thathas a’ beachdachadh air dà cheist.
These people need to know and respect you.	Feumaidh na daoine sin eòlas fhaighinn ort agus spèis a thoirt dhut.
I do it well.	Bidh mi ga dhèanamh gu math.
Taste as you go.	Dèan blasad mar a thèid thu.
I was never his wife.	Cha robh mi riamh mar bhean dha.
He started to say something, and then he shook.	Thòisich e air rudeigin a ràdh, agus an uairsin chrath e.
This is where she had chosen to return.	Seo far an robh i air roghnachadh tilleadh.
This is true for many proud animals.	Tha seo fìor airson mòran bheathaichean moiteil.
It made me think.	Thug e orm smaoineachadh.
It never happened.	Cha do thachair, a-riamh.
I have found it.	Tha mi air a lorg.
He never came this far in camp.	Cha tàinig e a-riamh cho fada seo sa champa.
Each is used to provide different information.	Tha gach fear air a chleachdadh gus fiosrachadh eadar-dhealaichte a thoirt seachad.
You did not know how it will end.	Cha robh dragh agad ciamar a thig e gu crìch.
We turned up.	Thionndaidh sinn suas.
She was no longer afraid of her brother.	Cha robh eagal oirre tuilleadh ro a bràthair.
You can do the same.	Faodaidh tu an aon rud a dhèanamh.
More than the day before.	Nas motha na an latha roimhe.
Not from personal experience, but things have happened in my family.	Chan ann bho eòlas pearsanta, ach tha rudan air tachairt anns an teaghlach agam.
Breathing is the most important focus of everything you do.	Is e anail am fòcas as cudromaiche anns gach nì a nì thu.
I want you to come too.	Bidh mi airson gun tig thu cuideachd.
No one will ever know that we have made an agreement.	Cha bhi fios aig duine gu bràth gun do rinn sinn aonta.
But don't wait for it.	Ach na bi feitheamh ris.
Out in the open, in public, with your dad.	A-muigh sa bhaile, air sealladh poblach, còmhla ri d’ athair.
The other pulled near the arms doors.	Tharraing am fear eile faisg air na dorsan armachd.
The issue came to an end when I gave up my room.	Thàinig a 'chùis gu crìch nuair a thug mi seachad mo rùm.
They could not talk about this.	Cha b’ urrainn dhaibh bruidhinn mu dheidhinn seo.
Actual numbers are given in the text.	Tha àireamhan fìrinneach air an toirt seachad anns an teacsa.
It would bring so much happiness.	Bheireadh e uiread de thoileachas.
I have finally understood.	Tha mi air tuigsinn mu dheireadh.
He wanted something else, something personal from your father.	Bha e ag iarraidh rudeigin eile, rudeigin pearsanta a-mach à d’ athair.
You can add me as a friend.	Faodaidh tu mo chuir ris mar charaid.
It was just as sad as it was now.	Bha e cheart cho brònach 's a bha i nis.
You just go ahead and cry.	Tha thu dìreach a 'dol air adhart agus a' caoineadh.
When they become adults, let them go.	Nuair a thig iad gu bhith nan inbheach, leig às iad.
Me too.	Mi-fhìn cuideachd.
It was not as if she knew anyone.	Cha robh e mar gum biodh i eòlach air duine sam bith.
Get everyone dressed.	Thoir air a h-uile duine aodach.
That was just the beginning.	B’ e sin dìreach toiseach rudan.
You are here to risk your heart.	Tha thu an seo gus do chridhe a chuir an cunnart.
It was clear that something was wrong.	Bha e soilleir gu robh rudeigin ann.
That would be a very healthy option.	Bhiodh sin na roghainn gu math fallain.
We worked hard to get here.	Dh’obraich sinn gu cruaidh airson faighinn an seo.
This is my phone number.	Seo an àireamh fòn agam.
They may be quite advanced, but we have the advantage of a home range.	Is dòcha gu bheil iad gu math adhartach, ach tha buannachd raon dachaigh againn.
Here, we are working on what we need for maximum improvement.	An seo, tha sinn ag obair air na dh'fheumas sinn airson an leasachadh as motha.
People who use free models should not be ridiculed.	Cha bu chòir do dhaoine magadh air daoine a chleachdas modalan an-asgaidh.
He found a city to get lost.	Lorg e baile-mòr airson a dhol air chall.
They are beautiful.	Tha iad brèagha.
But there is a cost for such measures.	Ach tha cosgais ann airson a leithid de cheumannan.
I have been in love.	Tha mi air a bhith ann an gaol.
They were not the team they were for most of the season.	Chan iad an sgioba a bha iad airson a’ mhòr-chuid den t-seusan.
She didn't care what the video said.	Cha robh dragh aice dè a thuirt am bhidio.
It happens the minute you go to sleep mode.	Bidh e a’ tachairt anns a’ mhionaid a thèid thu gu modh cadail.
They are doing what they need to do.	Tha iad a’ dèanamh na dh’fheumas iad a dhèanamh.
I do not know where but somewhere.	Chan eil fios agam càite ach an àiteigin.
There needs to be some action.	Feumaidh beagan gnìomh a bhith ann.
They will not want to do it.	Cha bhith iad airson a dhèanamh.
I really liked the characters in this book.	Chòrd na caractaran san leabhar seo rium gu mòr.
The same old me, and the same old shit.	An aon sheann mise, agus an aon seann shit.
If you still want to read it, go fuck yourself.	Ma tha thu fhathast airson a leughadh, falbh fuck thu fhèin.
Try to move on with your life.	Feuch ri gluasad air adhart le do bheatha.
They took us into a small room.	Thug iad a-steach sinn do sheòmar beag.
Red fire.	Teine dearg.
I am not a member of any church.	Chan eil mi nam bhall de eaglais sam bith.
An old woman, an old woman came in.	Thàinig cailleach, chailleach a-staigh.
Five minutes later, she was on her way.	Còig mionaidean às deidh sin, bha i air a slighe.
So risk it yourself.	Mar sin cuir an cunnart e leat fhèin.
No one can stop me.	Chan urrainn dha duine stad a chuir orm.
I certainly do not remember.	Chan eil cuimhne agam gu cinnteach.
The details are as follows.	Tha am mion-fhiosrachadh mar a leanas.
Every business is now aiming to do business online.	Tha a h-uile gnìomhachas a-nis ag amas air gnìomhachas a dhèanamh air-loidhne.
I had the same problem.	Bha an aon duilgheadas agam.
The path up is very beautiful.	Tha an t-slighe suas gu math brèagha.
Not all other methods are used.	Chan eil a h-uile dòigh eile air a chleachdadh.
I would not say a word.	Cha bhithinn ag ràdh facal.
That claim is not just supported by science.	Chan eil an tagradh sin dìreach a’ faighinn taic bho shaidheans.
It is something in the blood that goes beyond logic.	Is e rudeigin san fhuil a tha nas fhaide na loidsig.
It was just as quiet as the inside of the house.	Bha e a cheart cho sàmhach ri taobh a-staigh an taighe.
Let me walk through it very briefly here.	Leig leam coiseachd troimhe gu math goirid an seo.
The score is based on data from one center.	Tha an sgòr stèidhichte air dàta bho aon ionad.
You have to be a team player.	Feumaidh tu a bhith nad chluicheadair sgioba.
But that is not the case here or there.	Ach chan eil sin an seo no an siud.
We ran short on horseback, and they made me walk.	Ruith sinn goirid air eich, agus thug iad orm coiseachd.
He has a choice.	Tha roghainn aige.
Quiet with a nice breakfast.	Sàmhach le bracaist snog.
There is simply no time or demand for that anymore.	Gu sìmplidh chan eil ùine no iarrtas ann airson sin tuilleadh.
They are not trying to kill you.	Chan eil iad a 'feuchainn ri do mharbhadh.
Now, two more things are shedding light.	A-nis, tha dà rud a bharrachd a’ tilgeil solas.
I have decided to wear it behind the ear.	Tha mi air co-dhùnadh a chaitheamh air cùl na cluaise.
But in doing so, we lost some useful information.	Ach ann a bhith a’ dèanamh seo, chaill sinn fiosrachadh a dh’ fhaodadh a bhith feumail.
There had never been a woman like her before.	Cha robh boireannach coltach rithe a-riamh roimhe.
Stop, that voice says inside my head.	Stad, a deir an guth sin am broinn mo chinn.
On the project.	Air a’ phròiseact.
The study designed and directed the analysis and writing.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus stiùir e na mion-sgrùdaidhean agus an sgrìobhadh.
I made that very clear last time.	Rinn mi sin gu math soilleir an turas mu dheireadh.
I can't feel my arms.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn mo ghàirdeanan.
But more needs to be done.	Ach feumar barrachd a dhèanamh.
This is not specific enough.	Chan eil seo sònraichte gu leòr.
Private bathroom.	Seòmar-ionnlaid prìobhaideach.
It's very comfortable there too.	Tha e gu math comhfhurtail an sin cuideachd.
This review considers three possible approaches.	Bithear a’ beachdachadh air na trì dòighean a dh’ fhaodadh a bhith ann san ath-sgrùdadh seo.
Tomorrow, we'll both be better.	A-màireach, bidh an dithis againn nas fheàrr.
But it will protect you.	Ach bheir e dìon dhut.
The boy knew best how to do as he was told.	B' fhearr fios aig a' ghille air deanamh mar a chaidh innseadh dha.
Real fans are still waiting.	Tha fìor luchd-leantainn fhathast a’ feitheamh.
Target use every weekend for two years.	Cleachdadh targaid gach deireadh-seachdain airson dà bhliadhna.
A segment was drawn around each cell for measurement.	Chaidh roinn a tharraing timcheall gach cealla airson a thomhas.
The first month may be just that.	Is dòcha nach bi anns a’ chiad mhìos ach sin.
Going to the machine.	A 'dol chun an inneal.
He drove him mad.	Chuir e às a chiall e.
But it was too late to do anything about it.	Ach bha e ro fhadalach dad a dhèanamh mu dheidhinn.
The water felt warm.	Bha an t-uisge a’ faireachdainn blàth.
It's just not possible.	Tha e dìreach nach eil comasach.
People have contributed a lot to this.	Tha daoine air cur gu mòr ri seo.
There are still big challenges ahead.	Tha dùbhlain mòra fhathast romhainn.
It is part of the damage done to the brain.	Tha e na phàirt den dochann don eanchainn.
They should not be affected by brain injuries.	Cha bu chòir dhaibh a bhith fo bhuaidh leòn eanchainn.
It was not lost.	Cha deach a chall.
She could beat him.	Dh'fhaodadh i a bhualadh ris.
In general, similar behaviors are monitored.	San fharsaingeachd, thathas a’ cumail sùil air giùlan coltach ris.
So you have to shoot the same move twice.	Mar sin feumaidh tu an aon ghluasad a losgadh dà uair.
One could never say she did not love her children.	Cha b’ urrainn duine a-riamh a ràdh nach robh gaol aice air a clann.
We didn't go out long before we got married.	Cha deach sinn a-mach fada mus do phòs sinn.
He wants more people tonight.	Tha e ag iarraidh barrachd dhaoine a-nochd.
Make eye contact.	Dèan conaltradh sùla.
Not even this.	Chan e seo eadhon.
In particular the energy will be different in the two cases.	Gu sònraichte bidh an lùth eadar-dhealaichte anns an dà chùis.
Find out where it came from.	Faigh a-mach cò às a thàinig e.
I had no plan.	Cha robh plana agam.
In space, and a little easier to get to.	Anns an fhànais, agus beagan nas fhasa faighinn thuige.
However, this can be difficult to prove.	Ach, faodaidh seo a bhith duilich a chruthachadh.
She had changed.	Bha i air atharrachadh.
See for yourself.	Faic seo dhut fhèin.
Anyway, maybe tomorrow they'll hold me for an hour.	Co-dhiù, 's dòcha a-màireach bidh iad a' cumail orm airson uair a thìde.
He said nothing for a minute.	Cha tuirt e dad airson mionaid.
I will explain it to your mother.	Mìnichidh mi do mhàthair e.
Usually you get something small for the girl.	Mar as trice gheibh thu rudeigin beag don nighean.
None of this feels right.	Chan eil gin de seo a’ faireachdainn fìor.
They said he was a wild man.	Thuirt iad gur e duine fiadhaich a bh' ann.
I hold on tight.	Bidh mi a 'cumail orm gu teann.
So if he still wanted work, he had to keep going.	Mar sin ma bha e fhathast ag iarraidh obair, bha aige ri cumail mun cuairt.
Of this band.	Den chòmhlan seo.
You will be fine.	Bidh tu gu math.
She had recently lost weight, and her skin was tingled.	Bha i air cuideam a chall o chionn ghoirid, agus chaidh a craiceann a tharraing.
It was an opportunity, they were told.	Chan e cothrom a bh’ ann, chaidh innse dhaibh.
But maybe we should look at it this way.	Ach is dòcha gum bu chòir dhuinn coimhead air san dòigh seo.
You need a lot of people to support you.	Feumaidh tu tòrr dhaoine gus taic a thoirt dhut.
It's just like our soldiers talk.	Is ann dìreach mar a bhios na saighdearan againn a’ bruidhinn.
Please recreate it.	Cruthaich a-rithist e.
He looked at it.	Thug e sùil air.
Anything is possible.	Tha rud sam bith comasach.
He wanted to change, but he never thought of anything better.	Bha e an dùil atharrachadh, ach cha do smaoinich e a-riamh air dad na b’ fheàrr.
It broke my heart.	Bhris e mo chridhe.
How can I fix the problem.	Ciamar as urrainn dhomh an duilgheadas a cheartachadh.
It really is a special place for fishing.	Tha e dha-rìribh na àite sònraichte airson iasgach.
I want to take a fucking long ride, he told us.	Bu mhath leam turas fada fucking a ghabhail, thuirt e rinn.
I hope they can sleep at night with their decisions.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhaibh cadal air an oidhche leis na co-dhùnaidhean aca.
But she did not know how, she still did not understand the equipment.	Ach cha robh fios aice ciamar, cha do thuig i fhathast an uidheamachd.
His character really came through.	Thàinig a charactar troimhe gu fìor.
I never would.	Cha bhithinn gu bràth.
She looked at her hands.	Thug i sùil air a làmhan.
In those areas.	Anns na raointean sin.
It was a nice change and certainly welcome.	B’ e atharrachadh snog a bh’ ann agus gu cinnteach fàilte air.
Will be sent.	Thèid a chur.
There is nothing else to say.	Chan eil dad eile ri ràdh.
We did two tests.	Rinn sinn dà dheuchainn.
The surface coating of the skin turns every two weeks.	Bidh còmhdach uachdar a 'chraicinn a' tionndadh a h-uile dà sheachdain.
It doesn't take much.	Chan eil e a’ gabhail mòran.
It could work with one hand.	B’ urrainn dha sin obrachadh le aon làimh.
Keep an eye on my blog for more stories from the trip !.	Cùm do shùilean air mo bhlog airson barrachd sgeulachdan bhon turas!.
It has been for others before.	Tha e air a bhith dha feadhainn eile roimhe seo.
Thank you all.	Tapadh leibh a h-uile duine agaibh.
He usually takes my word for it.	Mar as trice bidh e a’ gabhail m’ fhacal air a shon.
This woman will go a long way.	Thèid am boireannach seo fada.
There was no relief.	Cha robh faochadh sam bith ann.
But let us not be carried away.	Ach na bitheamaid air ar giùlan air falbh.
Because before you know it, they may be back together.	Oir mus bi fios agad air, is dòcha gum bi iad air ais còmhla.
He knew the truth.	Bha fios aige airson fìrinn.
This had happened on her watch.	Bha seo air tachairt air an uaireadair aice.
Most of us can't see this, and we can't believe it.	Chan urrainn don mhòr-chuid againn seo fhaicinn, agus chan urrainn dhuinn a chreidsinn.
It was great fun.	B’ e deagh spòrs a bha seo.
But he held back on the words.	Ach chùm e air ais na facail.
But they will see.	Ach chì iad.
Large numbers of people live in small rooms.	Tha àireamh mhòr de dhaoine a 'fuireach ann an seòmraichean beaga.
Soon everyone is having a good time.	Ann an ùine ghoirid, bidh a h-uile duine a’ faighinn deagh àm.
They left before he could catch them.	Dh’fhalbh iad mus faigheadh ​​e grèim orra.
Not so fast, though, really.	Chan eil cho luath, ge-tà, dha-rìribh.
I do not appreciate this and there seems to be no reason for it.	Chan eil mi a’ cur luach air seo agus tha coltas nach eil adhbhar sam bith air a shon.
Obviously, these teams have been together for a long time.	Gu follaiseach, tha na sgiobaidhean sin air a bhith còmhla airson ùine mhòr.
We chose the plans together.	Thagh sinn na planaichean còmhla.
Furthermore, adjacent situations were impossible.	Rud eile, bha suidheachaidhean ri taobh do-dhèanta.
But it's definitely fun.	Ach gu cinnteach tha e spòrsail.
I heard the command as clearly as you did.	Chuala mi an àithne cho soilleir 's a rinn thu.
Some stuff was added in the middle, and at the end.	Chaidh cuid de stuth a chur ris sa mheadhan, agus aig an deireadh.
Now consider the second statement.	A-nis beachdaich air an dàrna aithris.
I will be his father.	Bidh mi nam athair aige.
They entered the darkness of the front hall.	Chaidh iad a-steach do dhorchadas an talla aghaidh.
Lots of files.	Mòran fhaidhlichean.
And yet, here on the bottle, we have the sun.	Agus fhathast, an seo air a’ bhotal, tha a’ ghrian againn.
That's one way to get into the dark side.	Sin aon dòigh air a dhol a-steach don taobh dhorcha.
It would go even higher.	Bhiodh e a’ dol eadhon nas àirde.
In fact, they tend to spend years in development.	Gu dearbh, tha iad dualtach bliadhnaichean a chaitheamh ann an leasachadh.
No decision has been reached, and no decision has been made.	Chan eil co-dhùnadh sam bith air a ruighinn, agus chan eil co-dhùnadh sam bith air a dhèanamh.
You only have to do it once.	Chan eil agad ri dhèanamh ach aon turas.
The poor man.	Am fear bochd.
And let me tell you, the process was not easy.	Agus leig dhomh innse dhut, cha robh am pròiseas furasta.
The experience became a major influence on the new music.	Thàinig an t-eòlas gu bhith na phrìomh bhuaidh air a’ cheòl ùr.
All in the name of our safety, of course.	Uile ann an ainm ar sàbhailteachd, gu dearbh.
He knows no rest and wants light.	Chan eil fios aige air fois agus tha e ag iarraidh solas.
Kind of an exception.	Seòrsa eisgeachd.
He may have taken part in it.	Is dòcha gu robh e air pàirt a ghabhail ann.
Well, don't let us go crazy.	Uill, na leig leinn a dhol craicte.
They had no vessels.	Cha robh soitheach sam bith orra.
I had to do what was best for him.	B’ fheudar dhomh an rud a b’ fheàrr a dhèanamh dha.
We have plenty in stock now.	Tha gu leòr againn ann an stoc a-nis.
I can't walk away.	Chan urrainn dhomh coiseachd air falbh.
Like my sister.	Mar mo phiuthar.
I can’t believe how fast numbers have grown.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cho luath sa tha àireamhan air fàs.
He had not noticed a company name, he did not see a lorry.	Cha robh e air ainm companaidh a thoirt fa-near, chan fhaca e làraidh.
Maybe he has a right to wait until she calls.	Is dòcha gu bheil còir aige feitheamh gus an gairm i.
I really enjoyed that movie.	Chòrd am film sin rium.
I will be a bad man.	Bidh mi nam dhuine dona.
Since then, emotional value had fallen in a home run.	Bhon uairsin, bha luach tòcail air tuiteam ann an ruith dachaigh.
We knew each other for a long time.	Bha sinn eòlach air a chèile airson ùine mhòr.
They would not even want this.	Cha bhiodh iad eadhon ag iarraidh seo.
I was not very good at school.	Cha robh mi glè mhath san sgoil.
Give it time and these songs will be in your head forever.	Thoir ùine dha agus bidh na h-òrain seo nad cheann gu bràth.
The first thing I got was rubbing.	Is e an suathadh a’ chiad rud a fhuair mi.
Some decisions have greater consequences and consequences than others.	Tha builean agus buaidh nas motha aig cuid de cho-dhùnaidhean na cuid eile.
I will go on.	Thèid mi air adhart.
The samples were divided into experimental group and control group.	Chaidh na sampallan a roinn ann am buidheann deuchainneach agus buidheann smachd.
Almost three hundred of them must have been made.	Feumaidh gun deach faisg air trì cheud dhiubh a dhèanamh.
We have seen it over and over again in recent years.	Tha sinn air fhaicinn uair is uair a-rithist anns na bliadhnachan mu dheireadh.
Read more here.	Tuilleadh leughaidh an seo.
I will take some time, now.	Gabhaidh mi beagan ùine, a-nis.
Sick of looking down on.	Tinne le bhith a’ coimhead sìos air.
You know, people come and go.	Tha fios agad, bidh daoine a’ tighinn agus a’ falbh.
And what a struggle.	Agus dè an strì a th’ ann cuideachd.
If they are then the list should not change.	Ma tha iad an uairsin cha bu chòir don liosta atharrachadh.
We tried to have children for a long time.	Dh'fheuch sinn ri clann a bhith againn airson ùine mhòr.
But none of my messengers can reach the outside world.	Ach chan urrainn dha gin de na teachdaichean agam an saoghal a-muigh a ruighinn.
I never felt like a woman.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn boireannach.
But it would not be broken.	Ach cha bhiodh e briste.
I found nothing.	Cha do lorg mi dad.
A few more words of choice come out of my mouth.	Bidh beagan fhaclan roghainn eile a’ tighinn a-mach às mo bheul.
That was very strange.	Bha sin uabhasach neònach.
Once, perhaps, she may have put it down.	Aon uair, is dòcha, is dòcha gun do chuir i sìos e.
Now he had decided that there was enough.	A-nis bha e air co-dhùnadh gu robh gu leòr ann.
Here we outline this face.	An seo tha sinn a 'toirt cunntas air an aghaidh seo.
Work, go to school, be helpful.	Obraich, rachaibh don sgoil, bi feumail.
I'm not a little hungry.	Chan eil mi rud beag gort.
We spend our lives playing it.	Bidh sinn a’ caitheamh ar beatha a’ cluich air.
I recognized this very quickly and then turned around.	Dh’ aithnich mi seo gu ìre mhath luath agus thionndaidh mi air ais.
That is why she would have been a good mother.	Sin as coireach gum biodh i air a bhith na deagh mhàthair.
I have been able to do things that should have been impossible.	Tha mi air a bhith comasach air rudan a dhèanamh a bu chòir a bhith eu-comasach.
We will miss this place.	Bidh sinn ag ionndrainn an àite seo.
Everything went into the book.	Chaidh a h-uile càil a-steach don leabhar.
Your father took care of you.	Dh’ fhàg d’ athair mo chùram riut.
I knew how difficult it was to look good in that place.	Bha fios agam cho duilich 'sa bha e coimhead math san àite sin.
But not yet.	Ach chan eil fhathast.
You would, too.	Bhiodh agad, cuideachd.
Not because you have a little research to do.	Chan ann air sgàth gu bheil beagan rannsachaidh agad ri dhèanamh.
Glad to hear your voice !.	Toilichte ur guth a chluinntinn!.
The girl later dropped out.	Leig an nighean às a’ chùis às deidh sin.
In addition, needs and services are limited.	A bharrachd air an sin, tha feumalachdan mòr agus seirbheisean cuibhrichte.
I do not hide it.	Chan eil mi ga fhalach.
Take a deep breath.	Gabh anail domhainn.
It is very dangerous.	Tha e gu math cunnartach.
Hope you are doing well.	An dòchas gu bheil thu a' dèanamh gu math.
Kind of a level success.	Seòrsa de shoirbheachas ìre.
Her eyes were hard and dark and cold.	Bha a sùilean cruaidh agus dorcha agus fuar.
My breakfast.	Mo bhracaist.
He had good hands.	Bha làmhan math aige.
At least one.	Co-dhiù aon.
Some of this makes a lot of sense, but some do not.	Tha cuid de seo a’ dèanamh tòrr ciall, ach chan eil cuid.
There would be no debate.	Cha bhiodh deasbad ann.
I have access to resources you do not have.	Tha cothrom agam air goireasan nach eil agad.
Someone else will post.	Cuiridh cuideigin eile post.
That was my challenge.	B’ e sin mo dhùbhlan.
I had the dream.	Bha an aisling agam.
She is happy.	Tha i toilichte.
We love success stories.	Tha sinn dèidheil air sgeulachdan soirbheachais.
We agree with the trial court.	Tha sinn ag aontachadh leis a’ chùirt deuchainn.
She smiled, but he saw the fear in her eyes.	Rinn i gàire, ach chunnaic e an t-eagal na sùilean.
I do not know how, but it is the link.	Chan eil fios agam ciamar, ach is e an ceangal a th’ ann.
Lunch on board.	Lòn air bòrd.
Learn about it, and learn from it, for sure.	Ionnsaich mu dheidhinn, agus ionnsaich bhuaithe, gu cinnteach.
These are the scene.	Is iad seo an sealladh.
It was ready.	Bha e deiseil.
The men will do that.	Nì na fir sin.
Now, long and even, long and even.	A-nis, fada agus eadhon, fada agus eadhon.
And never will be.	Agus cha bhi gu bràth.
On the third floor are three bedrooms with two large bedrooms.	Air an treas làr tha trì seòmraichean-cadail a’ toirt a-steach dà sheòmar-cadail mòr.
Because we need it for other purposes.	Oir feumaidh sinn e airson adhbharan eile.
But much was a political strategy.	Ach bha mòran na ro-innleachd phoilitigeach.
He says everything will be fine.	Tha e ag ràdh gum bi a h-uile dad gu math.
I want her to have a better life.	Tha mi airson gum bi beatha nas fheàrr aice.
This should be fun.	Bu chòir seo a bhith spòrsail.
He could dream.	Dh’ fhaodadh e bruadar.
Under the king, society was divided into classes.	Fon rìgh, bha an comann-sòisealta air a roinn ann an clasaichean.
Heart attack at his desk.	Taom cridhe aig an deasg aige.
I made that one.	Rinn mi am fear sin.
Now that that statement was a little too late, the damage was done.	A-nis gu robh an aithris sin beagan ro fhadalach, chaidh am milleadh a dhèanamh.
It is sold to many countries all over the world.	Tha e air a reic ri grunn dhùthchannan air feadh an t-saoghail.
But my research did not end at all.	Ach cha robh an rannsachadh agam idir gu crìch.
Mark went straight to him and touched his face.	Chaidh Marc dìreach thuige agus bhean e ri aghaidh.
He did not know.	Cha robh fios aige.
I’m glad, very happy, you’ve seen fit to follow.	Tha mi toilichte, glè thoilichte, tha thu air fhaicinn iomchaidh a leantainn.
I mean it's hard to see what's left when they're ready.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil e doirbh faicinn dè a tha air fhàgail nuair a bhios iad deiseil.
Come on, he said.	Thig air adhart, thuirt e.
Music is the future of sound.	Is e ceòl àm ri teachd fuaim.
Most of them, however, appear to have a number of reasons.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh, ge-tà, agus tha coltas ann gu bheil grunn adhbharan ann.
But in the end.	Ach aig a’ cheann thall.
To make sure you are not hurt.	Gus dèanamh cinnteach nach eil thu air a ghoirteachadh.
A positive view of mankind.	Sealladh adhartach air mac an duine.
He hated her too.	Bha gràin aige oirre cuideachd.
Even in death, they want to be a part of their lives.	Fiù 's ann am bàs, tha iad airson a bhith nam pàirt de am beatha.
I shook, and shook his head.	Chrath mi, agus chrath e a cheann.
I had her.	Bha i agam.
But they are very safe.	Ach tha iad gu math sàbhailte.
Thank you for this wonderful morning.	Tapadh leibh airson an deagh mhadainn seo.
That didn't help much.	Cha do chuidich sin gu mòr.
You're right out of politics if this kind of thing gets in the way.	Tha thu gu math a-mach à poilitigs ma tha an seòrsa seo a’ faighinn a-steach.
It is the city.	'S e a bhaile a th' ann.
He should not be in that position.	Cha bu chòir dha a bhith san t-suidheachadh sin.
I have no opportunity to use my creative ideas.	Chan eil cothrom sam bith agam mo bheachdan cruthachail a chleachdadh.
You are going to do this first.	Tha thu a’ dol a dhèanamh seo an-toiseach.
I reached back and rubbed just above my ear.	Ràinig mi air ais agus suathadh dìreach os cionn mo chluas.
Things are not as bad as they were twenty years ago.	Chan eil cùisean cho dona ‘s a bha iad o chionn fichead bliadhna.
Do it in person.	Dèan e gu pearsanta.
He did not understand what the girl was saying.	Cha robh e a' tuigsinn dè bha an nighean ag ràdh.
I do not know if it works or not.	Chan eil fios agam a bheil e ag obair no nach eil.
In a supporting note.	Ann an nota taic.
There must be a clear and immediate threat from the outside.	Feumaidh cunnart soilleir agus làthaireach a bhith ann bhon taobh a-muigh.
Another was moving in, wanting my network.	Bha fear eile a’ gluasad a-steach, ag iarraidh an lìonra agam.
Some people just judge the situation and they are happy with it.	Bidh cuid de dhaoine dìreach a’ breithneachadh an t-suidheachaidh agus tha iad deiseil leis.
They're bothering your mother.	Bidh iad a’ cur dragh air do mhàthair.
I want it over there.	Tha mi ga iarraidh thall an sin.
She did not recognize any of them.	Cha do dh'aithnich i gin dhiubh.
No, don't think so.	Chan e, na smaoinich sin.
In the end, she wanted to tell us everything.	Aig a’ cheann thall bha i airson a h-uile càil innse dhuinn.
I think we need to be careful.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn a bhith faiceallach.
Careful planning is required.	Tha feum air planadh cùramach.
My name was.	B’ e m’ ainm.
Very similar to himself too.	Gu math coltach ris fhèin cuideachd.
It took me a while to learn to count to ten.	Thug e greis dhomh ionnsachadh cunntadh gu deich.
All patients treated reported that their conditions had improved.	Thuirt a h-uile euslainteach a chaidh an làimhseachadh gu robh na suidheachaidhean aca air fàs nas fheàrr.
White was selected to several third-place teams.	Chaidh White a thaghadh gu grunnan treas sgiobaidhean.
But it was filled with hope.	Ach bha e air a lìonadh le dòchas.
Learn about your system.	Ionnsaich mun t-siostam agad.
And it just gets better.	Agus tha e a’ fàs eadhon nas fheàrr air sgàth.
Just below the surface.	Dìreach fon uachdar.
Get out of my town.	Faigh a-mach às mo bhaile.
She needs more time.	Feumaidh i barrachd ùine.
It's like easy money on a stick down here.	Tha e coltach ri airgead furasta air maide sìos an seo.
And he can't sleep.	Agus chan urrainn dha cadal.
I will do it.	nì mi e.
Give it a go.	Thoir seachad e.
It's like trying to light a fire.	Tha e coltach ri bhith a’ feuchainn ri teine ​​a lasadh.
This makes it a very difficult process to explain.	Tha seo ga dhèanamh na phròiseas gu math duilich a mhìneachadh.
By the end of the series, he has become an action figure.	Ro dheireadh an t-sreath, tha e air a bhith na figear gnìomh.
Now she believed without question.	A nis chreid i gun cheist.
I'm working so hard right now.	Tha mi ag obair cho cruaidh a dh’ ionnsaigh sin an-dràsta.
I opened the door.	Dh’fhosgail mi an doras.
There was no safety to be found here.	Cha robh sàbhailteachd sam bith ri lorg a-mach an seo.
But there are no basic methods.	Ach chan eil dòighean bunaiteach ann.
So there is not much we can do.	Mar sin chan eil mòran ann as urrainn dhuinn a dhèanamh.
But she seemed to me proud, beautiful and honest.	Ach bha i coltach riumsa moiteil, brèagha agus onarach.
And he understood how anxious she must be.	Agus thuig e cho iomagaineach 's a dh'fheumadh i a bhith.
You need to be able to tell them no.	Feumaidh tu a bhith comasach air innse dhaibh nach eil.
I asked him where he was going.	Dh’fhaighnich mi dheth càit an robh e a’ dol.
Nobody knows why or what made this happen.	Chan eil fios aig duine carson no dè thug air seo tachairt.
This is a new team.	'S e sgioba ùr a tha seo.
So that's what they did.	Mar sin is e sin a rinn iad.
We have a vision of what the future might hold.	Tha sealladh againn air mar a dh’ fhaodadh an t-àm ri teachd a bhith.
Their crying seemed to be greater than theirs.	Bha coltas gu robh an caoineadh aca na bu mhotha na iadsan.
We are both together.	Tha sinn le chèile.
I hope we get a full version tomorrow !.	Tha mi an dòchas gum faigh sinn dreach slàn a-màireach!.
Her real life.	A fìor bheatha.
She saw the kitchen knife and picked it up.	Chunnaic i sgian a’ chidsin agus thog i suas i.
I had seen others try to escape.	Bha mi air feadhainn eile fhaicinn a dh’fheuch ri teicheadh.
This had several advantages.	Bha grunn bhuannachdan aig seo.
Or at least feel with us.	No co-dhiù faireachdainn còmhla rinn.
The bad guys are here.	Tha na droch ghillean an seo.
I wanted to be loved as she was loved.	Bha mi airson a bhith air mo ghràdh mar a bha i measail.
It became very important after the war.	Dh’ fhàs e air leth cudromach às deidh a’ chogaidh.
You did that for me, though.	Rinn thu sin dhòmhsa, àc.
It's been easier since then.	Bha e na b’ fhasa bhon uair sin.
He apparently understood his mistake and was honest about it.	Tha e coltach gun do thuig e a mhearachd agus bha e onarach mu dheidhinn.
If you come across a better number, let me know.	Ma thig thu tarsainn air àireamh nas fheàrr, leig fios dhomh.
Parents are responsible.	Tha uallach air na pàrantan.
Either is good for me.	Tha aon seach aon gu math leam.
Beat in eggs.	Buail ann an uighean.
It has recently closed.	Dhùin e o chionn ghoirid.
And he lost focus.	Agus chaill e am fòcas.
As you said, we do not need you at all.	Mar a thuirt thu, chan eil feum againn idir ort.
He is healthy fast.	Tha e fallain gu luath.
There were too many and too few.	Bha cus dhaoine ann agus ro bheag dhiubh.
None of it is easy.	Chan eil gin dheth furasta.
In the film they were used together.	Anns an fhilm bha iad air an cleachdadh còmhla.
None have won.	Chan eil gin air buannachadh.
It was printed in a book.	Chaidh a bhrùthadh ann an leabhar.
It's important for science, he said.	Tha e cudromach airson saidheans, thuirt e.
We have done a similar job in this paper.	Tha sinn air obair cho-ionann a dhèanamh sa phàipear seo.
And he would have noticed her.	Agus bhiodh e air mothachadh dhi.
No! 	Chan eil!
you need to be able to respond.	feumaidh tu a bhith comasach air freagairt.
Ask others if you have something to ask.	Faighnich do dhaoine eile a bheil rudeigin ri faighneachd.
That is something that we cannot control.	Is e sin rudeigin nach urrainn dhuinn smachd a chumail air.
I'm not talking about your fears.	Chan eil mi a’ bruidhinn ris an eagal agad.
Made two sets.	Rinn dà sheata.
Obviously, this was new information for him.	Gu follaiseach, b’ e fiosrachadh ùr a bha seo dha.
But it works well.	Ach tha e ag obair gu math.
This is the same thing.	Seo an aon rud.
I'm really glad to see you.	Tha mi dha-rìribh toilichte d’ fhaicinn.
That was the plan.	B’ e sin am plana.
He turned back to the woman.	Thionndaidh e air ais ris a’ bhoireannach.
It can smell food.	Dh’ fhaodadh e fàileadh bìdh.
He lived just a door or two away.	Cha robh e a’ fuireach ach doras no dhà air falbh.
He had said that a lot over the years.	Bha e air sin a ràdh tòrr thar nam bliadhnaichean.
They come in here and rub.	Bidh iad a’ tighinn a-steach an seo agus a’ suathadh.
Both were black.	Bha an dithis dubh.
The finish line was empty and so it was.	Bha an loidhne crìochnachaidh falamh agus mar sin bha e.
The mind says her body is a failure.	Canaidh an inntinn gu bheil a corp na fàiligeadh.
Come on, let's start walking.	Thig air adhart, tòisichidh sinn a 'coiseachd.
The results represent at least four independent trials.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh co-dhiù ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
You were not in the park.	Cha robh thu anns a’ phàirce.
I had not seen it.	Cha robh mi air fhaicinn.
This place did not grow.	Cha do dh'fhàs an t-àite seo.
What it looked like, and what it felt like, was comforting.	Bha na bha e a’ coimhead, agus a’ faireachdainn, comhfhurtail.
This needs further work.	Tha feum air tuilleadh obrach air seo.
There was blood, still moving.	Bha fuil ann, fhathast a 'gluasad.
I usually came here alone.	Mar as trice thàinig mi an seo leam fhìn.
I could not do it.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh.
I learned a lot about myself that day.	Dh’ ionnsaich mi grunn rudan mum dheidhinn fhìn an latha sin.
Enjoy the summer, enjoy the moment and stay healthy !.	Faigh tlachd às an t-samhradh, faigh tlachd às an-dràsta agus fuirich fallain!.
You know you can't.	Tha fios agad nach urrainn.
It makes me sound beautiful.	Tha i a’ toirt orm fuaim àlainn.
But is that the point.	Ach an e sin a’ phuing.
Turn on the music.	Tionndaidh air a 'cheòl.
It's a big deal.	Is e gnothach mòr a th’ ann.
I think we were going to be lucky.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh sinn gu bhith fortanach.
So you sit down and think about it, talk to yourself about it.	Mar sin suidhidh tu agus smaoinich air, bruidhinn riut fhèin mu dheidhinn.
We thought that was great.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh sin sgoinneil.
I have suffered many close losses.	'S iomadh call dlùth a fhuair mi.
Not that they leave the third one.	Chan e gum fàg iad an treas fear.
I was proud of that.	Bha mi moiteil às sin.
He could not see his face now.	Chan fhaiceadh e aodann a-nis.
All things were one.	Bha na h-uile nithe aon.
That's the only word for it.	Sin an aon fhacal air a shon.
They had to get out of there, and fast.	Dh'fheumadh iad a dhol a-mach às an sin, agus luath.
You know, you haven't changed a bit.	Tha fios agad, chan eil thu air atharrachadh beagan.
There are a lot of dead people.	Tha tòrr dhaoine marbh ann.
Very character.	Gu math caractar.
Most of the time, this system works well.	A 'mhòr-chuid den ùine, tha an siostam seo ag obair gu math.
And yet they stayed.	Agus fhathast dh'fhuirich iad.
She refused to do either.	Dhiùlt i an dàrna cuid a dhèanamh.
Of what happened between us.	De na thachair eadar sinn.
That goes against his whole career.	Tha sin a’ dol an aghaidh a chùrsa-beatha air fad.
Training can make things faster, though.	Faodaidh trèanadh cùisean a dhèanamh nas luaithe, ge-tà.
I waited for him, but he never came.	Dh'fheith mi ris, ach cha d' thainig e riamh.
The ground is very soft.	Tha an talamh gu math bog.
I watched it a lot that year.	Choimhead mi e gu mòr air a’ bhliadhna sin.
Their time the day before.	An ùine aca an latha roimhe.
My young husband.	An duine òg agam.
Get me to fill out forms.	Thoir orm foirmean a lìonadh.
A sia is a neoni.	A sia is a neoni.
He is hurt, but he also helped.	Tha e air a ghoirteachadh, ach chuidich e cuideachd.
I was building something to fight with.	Bha mi a’ togail rudeigin airson a shabaid.
However, her drinking has cost her more than her marriage.	Tha a h-òl aice air barrachd a chosg dhi na a pòsadh ge-tà.
I sat down beside her.	Shuidh mi sìos ri a taobh.
But it has come at a very high price.	Ach tha e air tighinn aig prìs gu math àrd.
He had never heard of such a thing.	Cha chuala e riamh iomradh air a leithid.
That's a lot of information.	Sin an t-uabhas fiosrachaidh.
There are two things that need to happen.	Tha dà rud ann a dh'fheumas tachairt.
He’s put his neck out for me.	Tha e air a mhuineal a chuir a-mach dhòmhsa.
I did not do it to get in trouble.	Cha do rinn mi e airson a dhol ann an trioblaid.
There is a way to go.	Tha dòigh air choireigin a dhol.
He created them.	Chruthaich e iad.
We could have done it, but it refused.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air a dhèanamh, ach dhiùlt e.
Cut windows out of large ones and you have a fun house.	Gearr uinneagan a-mach à feadhainn mòra agus tha taigh spòrsail agad.
Most importantly.	An rud as cudromaiche.
Factor analysis supported eight factors.	Thug mion-sgrùdadh factaran taic do ochd factaran.
Do not touch your hair.	Na suathadh ris a’ ghruag.
Pretty amazing, really.	Gu math iongantach, dha-rìribh.
That is a very good card.	Is e cairt fìor mhath a tha sin.
He would have done the test far too easily had he not.	Bhiodh e air an deuchainn a dhèanamh fada ro fhurasta mura biodh.
That's my concern.	Sin an dragh a tha orm.
It was a little too cold and measured for me.	Bha e beagan ro fhuar agus air a thomhas dhòmhsa.
They come up as soon as they go down.	Bidh iad a 'tighinn suas cho luath' s a thèid iad sìos.
I will kill them myself.	Marbhaidh mi mi-fhìn iad.
We call them the extra people.	Canaidh sinn na daoine a bharrachd riutha.
You listen to her.	Bidh thu ag èisteachd rithe.
Little is known about his life.	Chan eil mòran fiosrachaidh mu a bheatha.
It's not going to be that simple.	Chan eil e gu bhith cho sìmplidh sin.
One part of being an adult is making a living.	Tha aon phàirt de bhith nad inbheach a’ dèanamh bith-beò.
I asked after her health and she asked after my health.	Dh'fhaighnich mi às deidh a slàinte agus dh'fhaighnich i às deidh mo shlàinte.
Five were killed.	Chaidh còignear a mharbhadh.
I need you to count to a hundred.	Tha feum agam ort cunntadh gu ceud.
And here's the point.	Agus seo a’ phuing.
We will follow this approach.	Bidh sinn a 'leantainn an dòigh-obrach seo.
Just stood out.	Dìreach sheas a-mach.
For myself.	Airson mi fhìn.
In fact, it will make it worse.	Gu dearbh, bidh e nas miosa dheth.
We had to make sure that didn't happen.	Bha againn ri dèanamh cinnteach nach do thachair sin.
Missing mother early.	Màthair air chall tràth.
She hurried to the front door, opened it.	Chaidh i gu sgiobalta chun an dorais aghaidh, dh’ fhosgail i e.
I, too, have changed its name.	Tha mi, cuideachd, air atharrachadh ainm.
Do only what you want.	Na dèan ach na tha thu ag iarraidh.
The media has only one.	Chan eil ach aon aig na meadhanan.
Someone made a mistake.	Rinn cuideigin mearachd.
But first he had something to take off his chest.	Ach an toiseach bha rudeigin aige ri thoirt far a bhroilleach.
I hope you enjoy the new job.	Tha mi an dòchas gun còrd an obair ùr riut.
He didn't have to ask twice.	Cha robh aige ri faighneachd dà uair.
God is not an easy question, my friends.	Chan e ceist fhurasta a th’ ann an Dia, mo charaidean.
And with that, you did nothing.	Agus le sin, cha do rinn thu dad.
You could tell him exactly what you were thinking.	Dh'fhaodadh tu innse dha dè dìreach a bha thu a 'smaoineachadh.
It hit my brother.	Bhuail e air mo bhràthair.
I'm sure we can make it work though.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhuinn toirt air obrachadh ge-tà.
Writing time is a strange time.	Is e àm neònach a th’ ann a bhith a’ sgrìobhadh.
They killed a few.	Mharbh iad beagan.
I finish my coffee.	Bidh mi a 'crìochnachadh mo chofaidh.
Immediately, he begins to make plans.	Sa bhad, tha e a 'tòiseachadh a' dèanamh phlanaichean.
I am happy to be free of it.	Tha mi toilichte a bhith saor bhuaithe.
The blood will not return.	Cha toir an fhuil air ais.
I can't be surprised.	Chan urrainn dhomh iongnadh.
He was involved in drugs.	Bha e an sàs ann an drogaichean.
I do not understand why you are thinking of everything at the very end.	Chan eil mi a 'tuigsinn carson a tha thu a' smaoineachadh air a h-uile dad aig an fhìor cheann.
It's worse than that.	Tha e nas miosa na sin.
Use extreme caution when making the oil.	Cleachd cùram mòr nuair a bhios tu a 'dèanamh an ola.
That's how he survived.	Sin mar a thàinig e beò.
You have a way with words.	Tha dòigh agad le faclan.
We may date it this week.	Is dòcha gun cuir sinn ceann-latha oirre an t-seachdain seo.
Characters choose race and class.	Bidh caractaran a’ taghadh rèis agus clas.
The food was fine, but good enough to fill us.	Bha am biadh ceart gu leòr, ach math gu leòr airson ar lìonadh.
We can focus the attention on myself.	Faodaidh sinn an aire a chuimseachadh orm.
We have not heard back.	Chan eil sinn air cluinntinn air ais.
But that was only half of it.	Ach cha robh sin ach leth dheth.
Then nothing happened.	An uairsin cha do thachair dad.
Then we were at my place.	An uairsin bha sinn aig an àite agam.
He took the papers with him for sale.	Thug e leis na pàipearan airson an reic.
Different types of relationships with many different people.	Seòrsan dàimh eadar-dhealaichte le mòran dhaoine eadar-dhealaichte.
He had killed my sister.	Bha e air mo phiuthar a mharbhadh.
We needed fresh air.	Bha feum againn air èadhar ùr.
There is a whole book to be written on that subject.	Tha leabhar slàn ri sgrìobhadh air a’ chuspair sin.
Yes, summer is coming.	Tha, tha an samhradh a’ tighinn air adhart.
I know the secret.	Tha fios agam air an dìomhair.
No benefit was found for those with other health problems.	Cha deach buannachd sam bith a lorg dhaibhsan le duilgheadasan slàinte eile.
But you have no choice if you want to go anywhere.	Ach chan eil roghainn agad ma tha thu airson a dhol a dh'àite sam bith.
Your mother is not well.	Chan eil do mhàthair gu math.
I love doing my job.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh m’ obair.
We will give a good answer to this question.	Bheir sinn seachad deagh fhreagairt don cheist seo.
He noticed that she was not asleep.	Mhothaich e nach robh i na cadal.
You understand each other despite being so different.	Bha thu a’ tuigsinn a chèile a dh’ aindeoin a bhith cho eadar-dhealaichte.
The tool is used in different ways.	Tha an inneal air a chleachdadh ann an diofar dhòighean.
Not much more now.	Chan eil mòran a bharrachd a-nis.
And the word 'components' plays an important part.	Agus tha am pàirt chudromach anns an fhacal ‘components’.
Very appropriate, so happy to find something that keeps everything in mind.	Fìor fhreagarrach, cho toilichte rudeigin a lorg a chumas a h-uile càil a-steach.
It felt perfect.	Bha e a’ faireachdainn foirfe.
To display pictures.	Gus dealbhan a thaisbeanadh.
In addition, the number of children in attendance was recorded.	A bharrachd air an sin, chaidh an àireamh chloinne a bha an làthair a chlàradh.
I can write to the machine without error.	Is urrainn dhomh sgrìobhadh chun inneal gun mhearachd.
Many things are reported but they are not as they seem.	Thathas ag aithris air mòran rudan ach chan eil iad mar a tha iad coltach.
I don't think he's reached his peak yet.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e air mullach a chomais a ruighinn fhathast.
For some good change.	Airson beagan atharrachaidh math.
It is a love song.	'S e òran gaoil a th' ann.
We return the joy you give us.	Tillidh sinn an toileachas a bheir thu dhuinn.
They are like the stars on earth.	Tha iad mar reultan air thalamh.
This has given me the confidence to do more business with you.	Tha seo air misneachd a thoirt dhomh barrachd gnìomhachais a dhèanamh leat.
And it is true that we have played our part.	Agus tha e fìor gu bheil sinn air ar pàirt a chluich.
She thinks of it every time she's seen it for the past year.	Tha i a’ smaoineachadh seo a h-uile uair a chunnaic i e airson na bliadhna a dh’ fhalbh.
She had a cold and did not want to come out at all.	Bha cnatan oirre agus cha robh i airson a thighinn a-mach idir.
His hands and feet bothered me.	Chuir a làmhan agus a chasan dragh orm.
Even when it gets wet.	Fiù 's nuair a dh'fhàsas e fliuch mi.
No one is shooting you.	Chan eil duine a 'losgadh ort.
It had to be what it was supposed to be.	Dh'fheumadh e a bhith mar a bha còir aige a bhith.
Use that group for everything.	Cleachd a’ bhuidheann sin airson a h-uile rud.
But then it didn't get any harder.	Ach an uairsin cha do dh'fhàs e nas duilghe.
But in some cases they can be.	Ach ann an cuid de chùisean faodaidh iad a bhith.
We just started doing that.	Dìreach thòisich sinn air sin a dhèanamh.
He had asked another old school friend over for dinner later.	Bha e air seann charaid sgoile eile iarraidh a-null airson dinnear nas fhaide air adhart.
He is strong enough to stand up for it.	Tha e làidir gu leòr airson seasamh air a shon.
Young family.	Teaghlach òg.
I made it easy for him.	Rinn mi e furasta dha.
Most people didn't even think about it.	Chan e a’ mhòr-chuid, eadhon, a smaoinich e.
I tried to get back on my feet.	Dh'fheuch mi ri faighinn air ais air mo chasan.
You wanted to leave.	Bha thu airson falbh.
I had a good time and can't wait until next year.	Bha deagh àm agam agus chan urrainn dhomh feitheamh gus an ath bhliadhna.
Of course, that was half the problem, they made shoes for survival.	Gun teagamh, b’ e sin leth an trioblaid, rinn iad brògan airson mairsinn.
I can forget what his name was.	Tha mi a’ dìochuimhneachadh dè an t-ainm a bh’ air.
These are, briefly, as follows.	Tha iad sin, gu h-aithghearr, mar a leanas.
It's a big deal.	Is e gnothach mòr a th’ ann.
It's too easy to shoot like that.	Tha e ro fhurasta losgadh mar sin.
They do not expect war.	Chan eil iad an dùil cogadh.
Thank you so much for the wonderful service.	Mòran taing airson an t-seirbheis air leth.
This is your last chance.	Seo an cothrom mu dheireadh agad.
Bigger used to be better.	B’ àbhaist dha nas motha a bhith na b’ fheàrr.
And so the name remained.	Agus mar sin dh'fhan an t-ainm.
The man was gone.	Bha an duine air falbh.
So many emotions, so many wonderful moments.	Uiread de fhaireachdainnean, uimhir de amannan iongantach.
This is a substance that makes people sick or dead.	Is e seo stuth a bheir air daoine tinn no marbh.
It gives staff a voice.	Tha e a’ toirt guth do luchd-obrach.
Just one thing.	Dìreach aon rud.
Of course you are right.	Gun teagamh tha thu ceart.
In addition, you need to get feedback about your writing.	A bharrachd air an sin, feumaidh tu fios air ais fhaighinn mun sgrìobhadh agad.
That's true enough.	Tha sin fìor gu leòr.
That's when we really started looking around.	Sin nuair a thòisich sinn dha-rìribh a’ coimhead mun cuairt.
If found you will be asked to remove it accordingly.	Ma thèid a lorg thèid iarraidh ort a rèir a thoirt air falbh.
No one is here.	Chan eil duine an seo.
Everything that has been taught fits together.	Tha a h-uile dad a chaidh a theagasg a’ freagairt ri chèile.
No complications were reported in any of the patients.	Cha deach duilgheadasan sam bith aithris ann an gin de na h-euslaintich.
Overall I like it.	San fharsaingeachd tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
She had no government but the people were with her.	Cha robh riaghaltas aice ach bha na daoine còmhla rithe.
You may need to wear eye protection on the first day.	Is dòcha gum feum thu dìon sùla a chaitheamh air a’ chiad latha.
However, he does not know anyone in the industry.	Ach, chan eil e eòlach air duine sam bith sa ghnìomhachas.
But the new baby was rich.	Ach bha an leanabh ùr beairteach.
Someone up there may have known it was just the beginning.	Is dòcha gu robh fios aig cuideigin shuas an sin gur e dìreach toiseach a bh’ ann.
It helped that she had watched the women of the town work.	Chuidich e gun robh i air coimhead air boireannaich a’ bhaile ag obair.
I like this one the best, because of the possible options.	Is toil leam am fear seo as fheàrr, air sgàth roghainnean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
I just don't care.	Dìreach chan eil dragh orm idir.
You do not want to know why someone did something.	Chan eil thu airson faighinn a-mach carson a rinn cuideigin rudeigin.
I'm not sure if it's 'right', though.	Chan eil mi cinnteach a bheil e ‘ceart’, ge-tà.
Certainly not something that should happen often.	Gu cinnteach chan e rudeigin a bu chòir tachairt gu tric.
It's like another planet.	Tha e coltach ri planaid eile.
Jobs will be lost.	Thèid obraichean a chall.
Who brought someone to their restroom.	A thug cuideigin don t-seòmar fois aca.
You need a product.	Feumaidh tu toradh.
We need to store records for many students.	Feumaidh sinn clàran a stòradh airson mòran oileanach.
As you say.	Mar a chanas tu.
The relief from being recognized would be sweet indeed.	Bhiodh am faochadh bho bhith air aithneachadh milis gu dearbh.
That is a different building.	Is e togalach eadar-dhealaichte a tha sin.
There was no death.	Cha robh bàs ann.
Nevertheless, he made them.	A dh'aindeoin sin, rinn e iad.
All patients submitted written informed consent.	Thug a h-uile euslainteach a-steach an cead fiosraichte sgrìobhte.
And they knew exactly where to go.	Agus bha fios aca dìreach càite an tèid iad.
I was just holding on to it.	Bha mi dìreach a’ cumail grèim air.
That, however, is simply not true.	Chan eil sin, ge-tà, dìreach fìor.
You don't have to be afraid.	Chan fheum eagal a bhith ort.
They told him things he did not understand.	Thubhairt iad nithean ris nach do thuig e.
But the truth.	Ach an fhìrinn.
All relevant clinical data from medical records, such as survival time, were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air a h-uile dàta clionaigeach buntainneach bho chlàran meidigeach, leithid ùine mairsinn.
In more complex examples, more parameters are measured.	Ann an eisimpleirean nas iom-fhillte, thathas a’ tomhas tuilleadh pharaimearan.
He did not look.	Cha do choimhead e.
You really are not.	Chan eil thu dha-rìribh.
You are still in danger.	Tha thu fhathast ann an cunnart.
They did not expect this.	Cha robh dùil aca ri seo.
One man raised his hand.	Thog aon duine an làmh.
All the different ways you can learn.	A h-uile diofar dhòighean air an urrainn dhut ionnsachadh.
She must have been waiting for me.	Feumaidh gun robh i a’ feitheamh rium.
Then do nothing.	An uairsin na dèan dad.
There are a number of different ways this can happen.	Tha grunn dhòighean eadar-dhealaichte ann as urrainn seo tachairt.
I'm a very simple person, who wants very simple things.	Is e duine gu math sìmplidh a th’ annam, a tha ag iarraidh rudan gu math sìmplidh.
So be patient.	Mar sin bi foighidneach.
It was still raining.	Bha an t-uisge fhathast a’ ruith.
The five of them looked at the door.	Choimhead an còignear aca air an doras.
I go in straight lines.	Tha mi a’ dol ann an loidhnichean dìreach.
The pressure is off.	Tha an cuideam dheth.
The four followed them.	Lean an ceathrar iad.
Design analysis.	Dealbhadh mion-sgrùdadh.
If he lived that long.	Nam biodh e beò cho fada.
The inner story.	An sgeulachd a-staigh.
Or maybe someone else will say it for him.	No is dòcha gun can cuideigin eile e air a shon.
It was bad for her.	B' olc dhi.
One court was still interested.	Bha ùidh aig aon chùirt fhathast.
The test was repeated several times with similar results.	Chaidh an deuchainn ath-aithris grunn thursan le toraidhean co-chosmhail.
They just pick up and leave again.	Bidh iad dìreach a 'togail agus a' falbh a-rithist.
The brain is like all other parts of the human body.	Tha an eanchainn coltach ri gach pàirt eile de chorp an duine.
You just want to get to know them.	Tha thu dìreach airson eòlas fhaighinn orra.
The rest of the distance could definitely wait a few minutes.	Gu cinnteach dh’ fhaodadh an còrr den astar feitheamh beagan mhionaidean.
So that was not.	Gus nach robh.
Real strength comes from within.	Tha fìor neart a’ tighinn bhon taobh a-staigh.
I think they did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad.
Maybe I have something for you two.	Is dòcha gu bheil rudeigin agam dhut dhà.
There are two big names on the list.	Tha dà ainm mòr air an liosta.
Don't worry about the specific request.	Na gabh dragh mun iarrtas sònraichte.
Thank you for everyone who helped, the action is now working.	Tapadh leibh airson a h-uile duine a chuidich, tha an gnìomh a-nis ag obair.
First, read the article.	An toiseach, leugh an artaigil.
If we buy the basic contract, the market will have to rise.	Ma cheannaicheas sinn an cùmhnant bunaiteach, feumaidh a’ mhargaidh èirigh.
Of course you have to gain some weight.	Gu dearbh feumaidh tu beagan cuideam fhaighinn.
From a distance, they both looked white to her, that day.	Bho astar, sheall iad le chèile geal rithe, an latha sin.
There is no single level by which we have to recover.	Chan eil aon ìre ann ris am feum sinn faighinn air ais.
This is between the two.	Tha seo eadar an dà.
They are out of style.	Tha iad a-mach à stoidhle.
We test material and repeat the parts that work.	Bidh sinn a 'feuchainn stuth agus ag ath-aithris na pàirtean a tha ag obair.
I want you to know that it is not you.	Tha mi airson gum bi fios agad nach e thusa.
Your video met a country that could win this lottery.	Choinnich a’ bhidio agad ri dùthaich a dh’ fhaodadh an crannchur seo fhaighinn gu leòr.
So make the most of it while you can.	Mar sin, dèan làn fheum dheth fhad ‘s as urrainn dhut.
Here's how it happened.	Seo mar a thachair sin.
Let them take care of you.	Leig leotha aire a thoirt dhut.
There are people who need you as their friend.	Tha daoine ann a tha feumach ort mar an caraid aca.
No matter how many opinions you have.	Ge bith cia mheud beachd a th’ agad.
Like me.	Coltach rium.
It was hard to get her out at first.	Bha e duilich a toirt a-mach i an toiseach.
Don't push your luck.	Na bi a 'putadh do fhortan.
Also, the code is in black and white.	Cuideachd, tha an còd ann an dubh is geal.
This village was a crematorium.	Bha am baile seo na thaigh-losgaidh.
But, of course, there would be nothing.	Ach, dha-rìribh, bhiodh rud sam bith.
I will take a look at this.	Bheir mi sùil a-steach air seo.
Boys become familiar with the series.	Bidh balaich a’ fàs eòlach air an t-sreath.
She was filled with peace and joy.	Bha i air a lìonadh le sìth agus aoibhneas.
He died two days ago.	Chaochail e dà latha air ais.
The other side is more interesting.	Tha an taobh eile nas inntinniche.
He is still very healthy.	Tha e gu math fallain fhathast.
We used this approach in the code example earlier.	Chleachd sinn an dòigh-obrach seo anns an eisimpleir còd na bu thràithe.
That question is not before us.	Chan eil a’ cheist sin air thoiseach oirnn.
If it is not, you can sit in the kitchen.	Mura h-eil i, faodaidh tu suidhe sa chidsin.
I was convinced from my own sources.	Bha mi air a dhearbhadh bho na stòran agam fhìn.
But it's not too deep.	Ach chan eil e ro dhomhainn.
Land on top.	Tìr air a bharr.
By continuing to use this site, you agree to such use.	Le bhith a’ cleachdadh na làraich seo gu leantainneach tha thu a’ gabhail ris a leithid de chleachdadh.
It's almost the same as the real thing.	Tha e cha mhòr an aon rud ris an fhìor rud.
If so, select your model using the drop-down box.	Ma tha, tagh am modail agad a’ cleachdadh a’ bhogsa a-nuas.
I am very happy with that.	Tha mi uabhasach toilichte le sin.
I kept her eye.	Chùm mi a sùil.
And so it went.	Agus mar sin air adhart, chaidh e.
I certainly hope that is not the case.	Tha mi gu cinnteach an dòchas nach ann mar sin a tha.
‘Don’t go thinking you are rich.	‘Na falbh a’ smaoineachadh gu bheil thu beairteach.
I started to feel angry with him, not understanding why.	Thòisich mi a’ faireachdainn feargach leis, gun a bhith a’ tuigsinn carson.
After the block, the patient can go home an hour later.	Às deidh a’ bhloc faodaidh an t-euslainteach a dhol dhachaigh uair a thìde às deidh sin.
We spent every free minute together.	Chuir sinn seachad a h-uile mionaid an-asgaidh còmhla.
Everything old is tired.	Tha a h-uile dad a dh'aois sgìth.
Come on, let's go.	Thig air adhart, rachamaid.
I would rather have dinner with one person than with several.	B’ fheàrr leam dinnear a bhith agam le aon neach na le grunn.
We find it interesting to do them here.	Tha e inntinneach dhuinn an dèanamh an seo.
I wanted us.	Bha mi ag iarraidh oirnn.
It doesn't even build it.	Chan eil e eadhon ga thogail.
I should have talked to you guys.	Bu chòir dhomh a bhith air bruidhinn riut guys.
Three weeks later, she was released from the hospital.	Trì seachdainean às deidh sin, chaidh a leigeil ma sgaoil bhon ospadal.
Both parties will challenge this decision.	Bidh an dà phàrtaidh a’ tagradh a’ cho-dhùnaidh seo.
It only brings bad news.	Cha toir e ach droch naidheachd.
I'm not so sure about the good thing.	Chan eil mi cho cinnteach mun rud math.
It's interesting, and we can dismiss it as we did.	Tha e inntinneach, agus is urrainn dhuinn a chuir air falbh mar a rinn sinn.
They either took the city tonight or died trying.	Ghabh iad an dàrna cuid am baile-mòr a-nochd no bhàsaich iad a’ feuchainn.
Throw them out.	Tilg a-mach iad.
Life is expensive.	Tha beatha daor.
Further planning and construction can take up to ten years.	Dh’ fhaodadh tuilleadh planaidh is togail suas ri deich bliadhna a thoirt.
Two of his acquaintances were dead.	Bha dithis air an robh e eòlach marbh.
Everyone in our team gave me a dirty look.	Thug a h-uile duine san sgioba againn sealladh salach dhomh.
even his voice.	eadhon a ghuth.
It's not much like what they told us.	Chan eil e coltach gu mòr ris na dh’ innis iad dhuinn.
Everything, and nothing.	A h-uile càil, agus gun dad.
That did not mean she did not have something legitimate to say.	Cha robh sin a’ ciallachadh nach robh rudeigin dligheach aice ri ràdh.
In each case, changes in white matter are monitored.	Anns gach cùis thathas a’ cumail sùil air atharrachaidhean ann an stuth geal.
Direct access from the street.	Ruigsinneachd dìreach bhon t-sràid.
People need homes.	Feumaidh daoine dachaighean.
If it had broken there, that thing is over in straight sets.	Nam biodh e air briseadh an sin, tha an rud sin seachad ann an seataichean dìreach.
I enjoyed the work because it was different.	Chòrd an obair rium oir bha e eadar-dhealaichte.
I thought they were very comfortable.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh iad ro chomhfhurtail.
I didn't get enough sleep.	Nach d’ fhuair mi cadal gu leòr.
Don't hesitate to send me a line.	Na bi leisg loidhne a chuir thugam.
Because schools have to choose.	Leis gu feum sgoiltean taghadh.
The room is full of weird people.	Tha an seòmar làn de dhaoine neònach.
Of course not.	Gu dearbh, cha robh i idir.
Food is sometimes very bad.	Tha biadh gu math dona uaireannan.
But over the last three years she has become a newcomer.	Ach thairis air na trì bliadhna a dh’ fhalbh bha i air a bhith na neach ùr.
I could not identify the main one.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach cò am prìomh fhear a bh’ ann.
I went through his book.	Chaidh mi tron ​​leabhar aige.
She looked really good.	Bha i a 'coimhead nas fheàrr gu dearbh.
I believe we grew apart when we moved apart.	Tha mi creidsinn gun do dh'fhàs sinn às a chèile nuair a ghluais sinn bho chèile.
My mother took me to the train.	Thug mo mhàthair mi dhan trèana.
She tried not to think about it.	Dh'fheuch i gun a bhith a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
Very good design.	Dealbhadh fìor mhath.
Move on, keep up the good work.	Gluais air adhart, lean air adhart leis.
We miss the point when action is taken only against individuals.	Tha sinn ag ionndrainn a’ phuing nuair nach tèid ceumannan a ghabhail ach an aghaidh dhaoine fa-leth.
But it did not.	Ach cha do rinn.
And she's good.	Agus tha i math.
He was very scared.	Bha an t-eagal mòr air.
This time he was sure.	An turas seo bha e cinnteach.
He will be in big trouble.	Bidh e ann an trioblaid mhòr.
The wife does that.	Bidh a’ bhean a’ dèanamh sin.
That's what the book said.	Sin a thuirt an leabhar.
She was going to cry on his shoulder or something.	Bha i a’ dol a chaoineadh air a ghualainn neo rudeigin.
I think we're really creative.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn dha-rìribh cruthachail.
He did not expect.	Cha robh e an dùil.
That is, not now.	Is e sin, chan ann a-nis.
Thinking about it a lot.	A’ smaoineachadh oirre gu mòr.
He had said nothing so far.	Cha robh e air dad a ràdh gu ruige seo.
The man with him was taken out but died.	Chaidh am fear a bha còmhla ris a thoirt a-mach ach bhàsaich e.
If white people are happy we will be happy.	Ma tha daoine geala toilichte bidh sinn toilichte.
Learn about true religion.	Ionnsaich mu fhìor chreideamh.
But her face is proven.	Ach tha a h-aghaidh air a dhearbhadh.
The days of the big men.	Làithean nam fear mòr.
But not of people.	Ach chan ann de dhaoine.
Keep our name out of your mouth.	Cùm ar n-ainm a-mach às do bheul.
I know it was debated.	Tha fios agam gun deach a dheasbad.
The industry is dead in the water.	Tha an gnìomhachas marbh san uisge.
Finally, you will come to rest.	Mu dheireadh, thig thu gu fois.
They are not under this country.	Chan eil iad fon dùthaich seo.
Waiting will help.	Cuidichidh feitheamh.
I offered him my hand.	Thairg mi mo làmh dha.
They enjoyed my work and liked that we worked together.	Chòrd an obair agam riutha agus is toil leotha gun robh sinn ag obair còmhla.
She told them they were going on a trip together.	Thuirt i riutha gu robh iad a’ dol air turas còmhla.
In about fifteen minutes, you would think.	Ann an timcheall air còig mionaidean deug, shaoileadh tu.
Very common.	Gu math cumanta.
Boy or girl, she didn't know.	Balach no nighean, cha robh fios aice.
No, but the results are the same.	Cha b’ urrainn dhuinn ach tha na toraidhean mar an ceudna.
He was tired, when he thought about it.	Bha e fhèin sgìth, nuair a smaoinich e air.
I’m not so surprised.	Chan eil mi cho iongantach.
She would not let him leave them.	Cha leigeadh i leis iad fhàgail.
We do it before one line of code is written.	Bidh sinn ga dhèanamh mus tèid aon loidhne de chòd a sgrìobhadh.
For one thing, my feet were cold.	Airson aon rud, bha mo chasan fuar.
Following these stories, he suggested that we work after dinner.	Às deidh na sgeulachdan seo, mhol e gun obraich sinn às deidh na dinneir.
Give the association business a regular course.	Thoir cùrsa cunbhalach do ghnìomhachas a 'chomainn.
At least if my sense of direction is still there.	Co-dhiù ma tha mo mhothachadh air stiùireadh fhathast.
They were not there to hurt him or anyone.	Cha robh iad ann airson a ghoirteachadh no duine sam bith.
Over a possible mix.	Thairis air measgachadh comasach.
It was no secret.	Cha robh e dìomhair.
I brought her in with me too.	Thug mi a-steach i còmhla rium cuideachd.
The debate had turned to what our message should be.	Bha an deasbad air tionndadh gu dè bu chòir don teachdaireachd againn a bhith.
Beside at no cost.	Ri taobh gun chosgais sam bith.
For on and off tour.	Airson turas air agus dheth.
When we started, it was very early in the morning.	Nuair a thòisich sinn, bha e glè thràth sa mhadainn.
In fact, one could not stand up completely inside it.	Gu dearbh, cha b 'urrainn do dhuine seasamh suas gu tur na bhroinn.
He had stopped and got out.	Bha e air stad agus air faighinn a-mach.
Not only that, but the game looked more beautiful in color.	Chan e a-mhàin sin, ach bha an geama a 'coimhead nas bòidhche ann an dath.
They were paid money.	Chaidh airgead a phàigheadh ​​dhaibh.
They just don’t believe it.	Chan eil iad dìreach a 'creidsinn.
We will meet in the morning.	Coinnichidh sinn sa mhadainn.
It was good for them to be happy.	Bha e math dhaibh a bhith toilichte.
Glad my response helped.	Toilichte gun do chuidich mo fhreagairt.
But he would come back.	Ach thigeadh e air ais.
My end is my beginning.	Is e mo chrìch mo thoiseach.
She picked it up, and held it up for them to see.	Thog i suas e, agus chùm i suas e airson gum faiceadh iad.
Out here, things are a little different.	A-muigh an seo, tha cùisean beagan eadar-dhealaichte.
Literally, there is something for everyone.	Gu litireil, tha rudeigin ann airson a h-uile duine.
None of this seemed to be happening yet.	Cha robh coltas nach robh gin dhiubh sin a’ tachairt fhathast co-dhiù.
But they will get over it.	Ach gheibh iad thairis air.
That was changed for obvious reasons.	Chaidh sin atharrachadh airson adhbharan follaiseach.
In fact, they were lucky.	Gu dearbh, bha iad fortanach.
He must at least try to help them.	Feumaidh e co-dhiù feuchainn rin cuideachadh.
We wanted to enter the scene with ourselves open.	Bha sinn airson a dhol a-steach don t-sealladh le sinn fhìn fosgailte.
I would recommend them to anyone.	Bhithinn gam moladh do dhuine sam bith.
It was a bit of a battle, but it looked good.	B’ e beagan de bhlàr a bh’ ann, ach bha coltas math air cùisean.
The silence felt fine again.	Bha an t-sàmhchair a’ faireachdainn ceart gu leòr a-rithist.
Her eyes moved sharply from one to another.	Chaidh a sùilean gu sgiobalta bho aon gu fear eile.
It goes down yellow.	Tha e a’ dol sìos gu buidhe.
But a simple song against our science! 	Ach òran sìmplidh an aghaidh ar saidheans!
he lost, no doubt.	chaill e, gun teagamh.
It is close to home.	Tha e faisg air an dachaigh.
Three weeks, then.	Trì seachdainean, an uairsin.
There was no guarantee.	Cha robh gealladh sam bith ann.
I simply could not let that happen.	Gu sìmplidh cha b’ urrainn dhomh leigeil le sin tachairt.
But damn, her green eyes.	Ach damn, a sùilean uaine.
Then add the oil and wine.	An uairsin cuir ris an ola agus am fìon.
It doesn’t have to be.	Chan fheum e a bhith.
Our actions are the result of ideas.	Tha na gnìomhan againn mar thoradh air beachdan.
Probably yes.	Is dòcha gu robh.
I have to go back there.	Feumaidh mi a dhol air ais ann.
Very good, at least.	Glè mhath, co-dhiù.
We heard the baby crying.	Chuala sinn am pàiste a’ caoineadh.
The review process was so easy.	Bha am pròiseas sgrùdaidh cho furasta.
A little of it can kill your brain.	Faodaidh beagan dheth an eanchainn agad a mharbhadh.
This is my friend.	Seo mo charaid.
This is not to say that less training leads to better performance.	Chan eil seo ri ràdh gu bheil nas lugha de thrèanadh a’ leantainn gu coileanadh nas fheàrr.
I do not know how single parents do it.	Chan eil fios agam ciamar a bhios pàrantan singilte ga dhèanamh.
That was not claimed today.	Cha do thagair sin an-diugh.
She is single.	Tha i singilte.
It did not appear to be dead, and it was not even wet.	Cha robh e coltach gu robh e marbh, agus cha robh e eadhon fliuch.
I was glad to see.	Bha mi toilichte fhaicinn.
This was a test.	B’ e deuchainn a bha seo.
None, of course.	Chan eil gin ann, gu dearbh.
Think about it, and ask the question.	Smaoinich mu dheidhinn, agus faighnich a 'cheist.
Things like a season pass.	Rudan mar pas ràithe.
She made herself smile back at him.	Thug i oirre fhèin gàire a dhèanamh air ais air.
She was feeling good there, and he looked.	Bha i a’ faireachdainn math an sin, agus sheall e.
Her skin was cool.	Bha a craiceann fionnar.
It just seems wrong.	Tha e dìreach coltach gu bheil e ceàrr.
It was black coffee, you see.	B’ e cofaidh dubh a bh’ ann, tuigidh tu.
It's a simple task.	Is e obair shìmplidh a th’ ann.
It doesn't work that simple.	Chan eil e ag obair cho sìmplidh.
He shot a man through the nose rather than through the brain.	Loisg e fear tron ​​t-sròin seach tron ​​eanchainn.
There are too many negative emotions in the world.	Tha cus fhaireachdainnean àicheil air an t-saoghal.
This year is different.	Am-bliadhna tha e eadar-dhealaichte.
Everyone was excited.	Bha a h-uile duine air bhioran.
It is their nature.	Is e an nàdar aca.
She even felt close to him.	Bha i eadhon a’ faireachdainn gu robh e faisg oirre.
I think it's up to you.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e an urra riut fhèin.
This must be obtained before the product is returned.	Feumar seo fhaighinn mus tèid an toradh a chuir air ais.
So, you will never see that stuff again.	Mar sin, chan fhaic thu an stuth sin tuilleadh.
We live here, too.	Tha sinn a’ fuireach an seo, cuideachd.
Now we would like to end the road trip with another victory.	A-nis bu mhath leinn crìoch a chuir air an turas rathaid le buaidh eile.
But more than that.	Ach barrachd air sin.
Other features, however, looked completely variable.	Bha feartan eile, ge-tà, a 'coimhead gu tur caochlaideach.
She later learned they bought her life on their own.	Dh'ionnsaich i nas fhaide air adhart cheannaich iad a beatha leotha fhèin.
At least some of them do.	Bidh pàirt dhibh a’ dèanamh co-dhiù.
They experienced it in the changes to the orders they received.	Fhuair iad eòlas air anns na h-atharrachaidhean air na h-òrdughan a fhuair iad.
She was not particularly surprised.	Cha robh i gu sònraichte iongantach.
It only shows a black screen.	Tha e a’ sealltainn sgrion dubh a-mhàin.
The show has to go on, the game has to go away.	Feumaidh an taisbeanadh a dhol air adhart, feumaidh an geama a chuir air falbh.
To me it's not a big deal.	Dhòmhsa chan eil e na chùmhnant mòr.
Such a sight occurred to my view.	Thachair a leithid de shealladh ri mo shealladh.
Make a pass to the wall with your right hand.	Dèan pas tuiteam chun bhalla le do làimh dheis.
Which is a real point.	A tha na fhìor phuing.
He stood back so he wouldn't get in the way.	Sheas e air ais gus nach faigheadh ​​e air an t-slighe.
In fact, it played an important role.	Gu dearbh, chluich e pàirt chudromach.
The part is attached to the construction plate as it is formed.	Tha am pàirt ceangailte ris a 'phlàta togail mar a tha e air a chruthachadh.
At least in the passion of the time.	Co-dhiù ann an dìoghras na h-ùine.
Government a large sum of money.	Riaghaltas suim mhòr airgid.
Twice later, the same thing.	Dà uair an dèidh sin, an aon rud.
That way you keep things consistent and fair.	San dòigh sin bidh thu a’ cumail rudan cunbhalach agus cothromach.
Get outside feedback if you have to.	Faigh beachd bhon taobh a-muigh ma dh'fheumas tu.
Happiness is a beautiful thing forever.	Is e nì maiseach gàirdeachas gu bràth.
That is the only problem we have.	Is e sin an duilgheadas a th’ againn a-mhàin.
How they still had work to do.	Mar a bha obair aca fhathast ri dhèanamh.
Of course our parents were upset and sent her to her room.	Gu dearbh bha ar pàrantan troimh-chèile agus chuir iad chun t-seòmar aice i.
No, they haven't seen it yet.	Chan e, chan fhaca iad e fhathast.
I was nothing to him.	Cha robh mi dad dha.
I do not love, I do not accept.	Chan eil gaol agam, chan eil mi a 'gabhail ris.
He will start his new job tomorrow.	Tòisichidh e san obair ùr aige a-màireach.
So that saved me.	Mar sin shàbhail sin mi.
I'm not saying it.	Chan eil mi ga ràdh.
The end will come soon.	Thig an deireadh gu luath.
It was a dark time.	B’ e àm dorcha a bh’ ann.
My mother.	Mo mhàthair.
One just has to look at the real data.	Feumaidh aon dìreach coimhead air an fhìor dàta.
Every morning and every night.	Gach madainn 's gach oidhche.
They grabbed him, one under each arm.	Rug iad air, fear fo gach lamh.
I can put them together.	Is urrainn dhomh an cur ri chèile.
None of us could have done that.	Cha b’ urrainn duine againn a bhith air a leithid a dhèanamh.
Most of them we have never looked at in detail.	A’ mhòr-chuid dhiubh nach do choimhead sinn a-riamh gu mionaideach.
Don't be lazy to do that.	Na bi leisg sin a dhèanamh.
Great, he did it again.	Sgoinneil, rinn e a-rithist e.
I do not know for sure.	Chan eil fios agam gu cinnteach.
There was no need for me to move first.	Cha robh feum sam bith orm gluasad an toiseach.
I have seen it at least once before.	Tha mi air fhaicinn co-dhiù aon turas roimhe.
Under the pepper tree.	Fon chraobh phiobair.
He moved closer.	Ghluais e nas fhaisge.
No one moved or made a noise while we waited.	Cha do ghluais duine no rinn fuaim fhad 'sa bha sinn a' feitheamh.
They made my blood pressure go up.	Thug iad air mo chuideam-fala a dhol suas.
Those standing around turned to look at him.	Thionndaidh an fheadhainn a bha nan seasamh mun cuairt orra a choimhead air.
Each one might start by saying what is wrong with the other.	Is dòcha gun tòisicheadh ​​gach fear le bhith ag ràdh dè tha ceàrr air an fhear eile.
The answer is to.	Is e am freagairt gu.
And he could not sleep.	Agus cha b’ urrainn dha cadal.
This way you get the attention first, before anyone else.	San dòigh seo gheibh thu an aire an toiseach, ro dhuine sam bith eile.
The long-term problems are many.	Tha na duilgheadasan fad-ùine iomadach.
I'll give you this one.	Bheir mi am fear seo dhut.
She sleeps in that room behind the kitchen.	Bidh i a 'cadal anns an t-seòmar sin air cùlaibh a' chidsin.
How sad the sight made me.	Cho duilich 's a thug an sealladh orm.
I was a little unfamiliar with this story.	Bha mi beagan eòlach air an sgeulachd seo.
In each line, there were different types.	Anns gach loidhne, bha diofar sheòrsaichean ann.
She could only do the best from now on.	Cha b’ urrainn i ach mar a b’ fheàrr a dhèanamh bho seo a-mach.
I'm not going to talk to you anymore.	Chan eil mi a’ dol a bhruidhinn riut nas fhaide.
I say the outside class with a variable just like a method.	Canaidh mi an clas taobh a-muigh le caochladair dìreach mar dhòigh.
Work together, if you can.	Obraich còmhla, mas urrainn dhut.
We both thought the same thing.	Bha sinn le chèile a’ smaoineachadh an aon rud.
To the other side.	Chun an taobh eile.
He doesn't want to talk to me.	Chan eil e airson bruidhinn rium.
Do they even have instructions.	A bheil eadhon stiùireadh aca.
Well, you know, it's never been so bad.	Uill, fhios agad, cha robh e a-riamh cho dona.
The most important thing is to change.	Is e an rud as cudromaiche atharrachadh.
Pay attention to the light.	Thoir aire don t-solas.
I used to look in them sometimes.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ coimhead a-staigh annta uaireannan.
Please have more stories.	Feuch gum bi barrachd sgeulachdan againn mas e do thoil e.
The summer sun is awesome, wonderful, essential.	Tha grian an t-samhraidh uamhasach, mìorbhaileach, riatanach.
The bed is empty.	Tha an leabaidh falamh.
Most of these systems are complex and expensive.	Tha a 'mhòr-chuid de na siostaman sin iom-fhillte agus daor.
I do not eat that.	Chan eil mi ag ithe sin.
You just gave your life and all that it had.	Dìreach thug thu do bheatha agus a h-uile dad a bh ’aice.
You must have met one of my programs.	Feumaidh gun do choinnich thu ri fear de na prògraman agam.
The rooms were very, very clean and comfortable.	Bha na seòmraichean glè, glè ghlan agus cofhurtail.
Take it off and do it.	Gabh dheth agus dèan e.
Both are true.	Tha an dà chuid fìor.
Now we are told that we cannot get food.	A-nis thathar ag innse dhuinn nach urrainn dhuinn biadh fhaighinn.
I had never been in the back of a police car before.	Cha robh mi a-riamh air a bhith ann an cùl càr poileis roimhe.
And there is no one to stop it.	Agus chan eil duine ann a chuireas stad air.
Very good, very good.	Glè mhath, glè mhath.
Support our application.	Thoir taic don tagradh againn.
We stood by the door.	Sheas sinn ri taobh an doruis.
I never really knew you.	Cha robh mi a-riamh fìor eòlach ort.
She looked up to see.	Sheall i suas a dh'fhaicinn.
He was happy and loud.	Bha e toilichte agus àrd.
Then we are gone for half a day.	An uairsin tha sinn air falbh airson leth latha.
They were from people who understood.	Bha iad bho dhaoine a thuig.
But the challenge is there.	Ach tha an dùbhlan ann.
Music fans, by definition, listen to music.	Bidh luchd-leantainn ciùil, le mìneachadh, ag èisteachd ri ceòl.
There is a risk to public health and safety.	Tha cunnart ann do shlàinte is sàbhailteachd a’ phobaill.
No one has made the trip before.	Chan eil duine air an turas a dhèanamh roimhe.
I'm sure it will do for you.	Tha mi cinnteach gun dèan e leat.
Design me.	Dealbhaich mi.
Out there, every day is a new struggle for survival.	A-muigh an sin, tha a h-uile latha na strì ùr airson a bhith beò.
She just could not make sense of it.	Cha b’ urrainn dhi ciall a dhèanamh dheth.
The nose is evil.	Tha an t-sròn olc.
You have to push kids on the field.	Feumaidh tu clann a phutadh air an raon.
In any case, we can no longer go back out.	Ann an suidheachadh sam bith, chan urrainn dhuinn a dhol air ais a-mach tuilleadh.
Next thing you know, they want to buy a car for them.	An ath rud a tha fios agad, tha iad airson càr a cheannach dhaibh.
She shows him where to sit and she leaves.	Sheall i dha far an suidheadh ​​i agus tha i a’ falbh.
Do not do anything foolish.	Na dèan rud sam bith gòrach.
You can't be helped.	Chan urrainn dhut a bhith air do chuideachadh.
Maybe to an engine or something.	Is dòcha gu einnsean no rudeigin.
I'm glad he's gone.	Tha mi toilichte gu bheil e air falbh.
I know what you are looking for and where it is.	Tha fios agam dè a tha thu a’ sireadh agus càite a bheil e.
They are worth thinking about.	Is fhiach iad smaoineachadh.
It ran like that.	Ruith e mar sin.
This book is my explanation.	Is e an leabhar seo mo mhìneachadh.
People should have it.	Bha còir aig daoine a bhith aige.
The evidence shows, unfortunately, that both are true.	Tha an fhianais a’ sealltainn, gu mì-fhortanach, gu bheil an dà rud fìor.
There was only one left.	Cha robh ach aon air fhàgail.
Maybe I can feel nothing anymore.	Is dòcha nach urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn dad tuilleadh.
Memory was not affected, of course.	Cha deach buaidh a thoirt air cuimhne, gu dearbh.
And it worked.	Agus dh'obraich e.
Well, enough about it.	Uill, gu leòr mu dheidhinn.
Since then.	Bhon uair sin.
Leave it here.	Fàg e an seo.
They never returned to him again.	Cha do thill iad thuige tuilleadh.
The same is true of the latest news.	Tha an aon rud fìor mu na naidheachdan as ùire.
I hope we have some rain soon.	Tha mi an dòchas gum bi uisge againn a dh'aithghearr.
It does not come with a check.	Chan eil e a’ tighinn le seic.
It has certainly been better than before.	Tha e gu cinnteach air a bhith nas fheàrr na bha e roimhe.
We live in different times.	Tha sinn beò aig amannan eadar-dhealaichte.
Read it for yourself.	Leugh e dhut fhèin.
I decided to give it up.	Cho-dhùin mi a leigeil seachad.
I did the right thing.	Rinn mi an rud ceart.
This is a real place for informed common sense.	Is e fìor àite a tha seo airson mothachadh cumanta fiosraichte.
But development cannot be at the expense of the environment.	Ach chan urrainn dha leasachadh a bhith aig cosgais na h-àrainneachd.
Everything could change in that time.	Dh’ fhaodadh a h-uile càil atharrachadh san ùine sin.
It is the place you created.	Is e an t-àite a chruthaich thu.
Fuck e fuck e fuck e.	Fuck e fuck e fuck e.
I could hardly make out what he was saying.	Is gann gum b’ urrainn dhomh dèanamh a-mach na bha e ag ràdh.
They are so bad at believing the best of their children.	Tha iad cho dona airson a bhith a 'creidsinn a' chuid as fheàrr den chloinn aca.
Four years is enough time.	Tha ceithir bliadhna ùine gu leòr.
Everyone needs to move on.	Feumaidh a h-uile duine gluasad air adhart.
People don't like to donate stuff.	Cha bu toil le daoine a bhith a’ toirt seachad stuth.
This is consistent with previous research.	Tha seo co-chòrdail ri rannsachadh roimhe.
The word list.	An liosta fhacail.
How practical is this?	Dè cho practaigeach 'sa tha seo ?.
We are one mind.	Tha sinn aon inntinn.
There is no way to survive.	Chan eil dòigh air a bhith beò.
Do not hate me for leaving you.	Na gabh gràin dhomh airson do fàgail.
A series of fun questions are asked.	Thathas a’ faighneachd sreath de cheistean spòrsail.
Every member of the family helped himself when he arrived.	Chuidich gach ball den teaghlach e fhèin nuair a ràinig e.
I found a place on the internet.	Lorg mi àite air an eadar-lìon.
And not quite at all.	Agus chan eil gu math idir.
Listen to last day, I a.	Èist ris an latha an-uiridh, tha mi a.
It will be like.	Bidh e mar.
And that was right from the neck up.	Agus bha sin dìreach bhon amhaich suas.
Open your bag.	Fosgail do bhaga.
He wasn't sure why he came.	Cha robh e cinnteach carson a thàinig e.
Some of it was just a natural order to grow up.	Bha cuid dheth dìreach mar òrdugh nàdarra fàs suas.
We never spent time together.	Cha do chuir sinn seachad ùine còmhla a-riamh.
I would be moved to tears as it was.	Bhithinn air mo ghluasad gu deòir mar a bha i.
I can't answer for others in this place.	Chan urrainn dhomh freagairt airson daoine eile san àite seo.
It must have been her lack of social behavior.	Feumaidh gur e an dìth cleachdadh sòisealta a bh’ aice.
My father was in a meeting.	Bha m’ athair ann an coinneamh.
So don’t worry yet.	Mar sin na gabh dragh fhathast.
Except that was not the case.	A-mhàin cha b' e sin a bh' ann.
More details will be announced about a week before the event.	Thèid barrachd fiosrachaidh fhoillseachadh mu sheachdain ron tachartas.
All information on this site is subject to change.	Faodaidh a h-uile fiosrachadh air an làrach seo atharrachadh.
The same can be said for women.	Faodar an aon rud a ràdh mu bhoireannaich.
Click on those two options and wait a while.	Cliog air an dà roghainn sin agus feitheamh greis.
They said nothing.	Cha tuirt iad dad.
This paper.	Am pàipear seo.
And it’s just those outcomes that are gender-focused.	Agus is e dìreach na builean sin a tha ag amas air gnè.
If you want.	Ma tha thu ag iarraidh.
There is no gold.	Chan eil òr ann.
But that was okay, she thought.	Ach bha sin ceart gu leòr, smaoinich i.
You just have to do your duty.	Chan eil agad ach do dhleastanas a dhèanamh.
They looked cold.       	Bha iad a’ coimhead fuar.       
.	.
Now, my wife will pick you up and put you to bed.	A-nis, bheir mo bhean suas thu agus cuiridh i dhan leabaidh thu.
Mix well and bring to a boil.	Measgaich gu math agus thoir gu boil.
I'm just starting to try once.	Tha mi dìreach a’ tòiseachadh a’ feuchainn aon turas.
Cover completely with cold water.	Còmhdaich gu tur le uisge fuar.
She had made her choices and they were taken here.	Bha i air a roghainnean a dhèanamh agus bha iad air a toirt an seo.
Just a phone call.	Dìreach fòn.
What we are seeing here is a clear dual status.	Is e na tha sinn a’ faicinn an seo inbhe dhùbailte follaiseach.
And that's it, there was no going back.	Agus sin e, cha robh tilleadh air ais.
We'll talk about your chair.	Bruidhnidh sinn mu do chathair.
Run for several seconds.	Ruith airson grunn diogan.
The other was an old man, tall and slender.	Bha am fear eile na sheann duine, àrd agus caol.
And of course, at first it would be limited but that's with no work.	Agus gu cinnteach, an toiseach bhiodh i cuibhrichte ach tha sin le obair sam bith.
Aside from the violence to life it is not small.	A bharrachd air an fhòirneart gu beatha chan eil e beag.
You will be sad one of these days.	Bidh tu duilich aon de na làithean seo.
The horses would be around again in a few minutes.	Bhiodh na h-eich timcheall a-rithist ann am beagan mhionaidean.
It is more likely that he never saw a gun.	Tha e nas coltaiche nach fhaca e gunna a-riamh.
No one needed it.	Cha robh feum aig duine air.
You end our hopes.	Tha thu a 'crìochnachadh ar dòchas.
I checked in, but only for one night.	Rinn mi sgrùdadh a-steach, ach dìreach airson aon oidhche.
It is only recently that power has become such a problem.	Is ann dìreach o chionn ghoirid a thòisich cumhachd a bhith na leithid de dhuilgheadas.
To tell you the truth.	Leis an fhìrinn innse dhomh.
You gave me every part of you.	Thug thu dhomh gach pàirt dhiot fèin.
If you think you have nothing special, look again.	Ma tha thu a’ smaoineachadh nach eil dad sònraichte agad, seall a-rithist.
He felt sorry for himself.	Bha e a’ faireachdainn duilich dha fhèin.
I'm not trying to say anything like that.	Chan eil mi a’ feuchainn ri dad den t-seòrsa a ràdh.
I just had to do what was right.	B’ fheudar dhomh na bha ceart a dhèanamh.
Context has an answer that is your answer.	Tha cuspair freagairt aig a’ cho-theacsa is e sin do fhreagairt.
He would not speak to them right now.	Cha bhiodh e a’ bruidhinn riutha an-dràsta.
It is about what has been lost so far.	Is ann mu dheidhinn na chaidh a chall gu ruige seo a tha a’ chùis.
She had grown as beautiful as her mother.	Bha i air fàs cho breagha ri a màthair.
I enjoyed it and did some great drawing with it too.	Chòrd e rium agus rinn mi dealbhan sgoinneil leis cuideachd.
That's why women should not be left over the camera.	Sin as coireach nach bu chòir boireannaich fhàgail os cionn a 'chamara.
Without love, we will die.	Gun ghaol, gheibh sinn bàs.
It was great the day we left.	Bha e sgoinneil tron ​​latha nuair a dh’fhalbh sinn.
This style of analysis has not been reported in most other studies.	Chan eil an stoidhle anailis seo air aithris anns a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean eile.
But not the man for this moment.	Ach chan e an duine airson na h-ùine seo.
I say the words over and over again.	Bidh mi ag ràdh na faclan a-rithist agus a-rithist.
Saying this is the last time.	Ag ràdh gur e seo an turas mu dheireadh.
That is the whole basis of this exercise.	Is e sin bunait iomlan an eacarsaich seo.
That goes both ways.	Tha sin a’ dol an dà dhòigh.
There was only one light on it.	Cha robh ach aon solas air.
Have faith in your product and keep on getting the word out.	Biodh creideamh agad anns an toradh agad agus cùm a’ faighinn am facal a-mach.
You know why there is silence.	Tha fios agad carson a tha an t-sàmhchair.
And there was a terrible incident there.	Agus bha tachartas uabhasach ann an sin.
Maybe I have the last picture.	Dh’ fhaodadh gum biodh an dealbh mu dheireadh agam.
Many other types of covert orders are suggested in the literature.	Tha iomadh seòrsa eile de dh'òrdughan falaichte air am moladh anns an litreachas.
And do what you love even more on the side.	Agus dèan na tha thu dèidheil air eadhon nas motha air an taobh.
It's great.	Tha e sgoinneil.
I want you to be better than me.	Tha mi airson gum bi thu nas fheàrr na mise.
I sat down with friends.	Shuidh mi còmhla ri caraidean.
And do things.	Agus dèan rudan.
I would not have it.	Cha bhiodh e agam.
The match was drawn.	Chaidh an geama a tharraing.
As the beginning.	Mar an toiseach.
Did he start this? 	An do thòisich e air seo?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
The lorry windows were open.	Bha uinneagan an làraidh fosgailte.
They wanted to go home.	Bha iad airson a dhol dhachaigh.
members.	'na bhuill.
I knew those days were over.	Bha fios agam gu robh na làithean sin seachad.
It is clear that the type may not be unique.	Tha e soilleir gur dòcha nach eil an seòrsa sònraichte.
Because I can.	A chionn 's urrainn dhomh.
So it comes full circle.	Mar sin thig e làn chearcall.
I can't tell where, exactly.	Chan urrainn dhomh innse càite, dìreach.
I have time to blog but fight to have the energy.	Tha ùine agam airson blogadh ach sabaid gus am bi an lùth agam.
That request was denied.	Chaidh an t-iarrtas sin a dhiùltadh.
We thank our customers for their support and trust.	Tha sinn a’ toirt taing don luchd-ceannach againn airson an taic agus an earbsa a tha iad air sealltainn dhuinn.
She looked away, but only for a moment.	Choimhead i air falbh, ach dìreach airson mionaid.
I hope public support changes.	Tha mi an dòchas gun atharraich taic a’ phobaill.
Other boundaries can be considered.	Faodar beachdachadh air crìochan eile.
I can no longer remember that day.	Chan eil cuimhne agam tuilleadh air an latha sin.
Do not push her down to her feet.	Na brùth i sìos gu a casan.
I don’t take a blow from anyone without giving back.	Chan eil mi a 'toirt buille bho dhuine sam bith gun a bhith a' toirt seachad air ais.
He should have more confidence in his vision.	Bu chòir dha barrachd earbsa a bhith aige anns an t-sealladh aige.
I do not accept or respond.	Chan eil mi a’ gabhail no airson freagairt.
How silly it can be.	Dè cho gòrach 's as urrainn dha a bhith.
Some she knew, others.	Bha cuid air an robh i eòlach, cuid eile.
I wanted to see her, read how he made me.	Bha mi airson a faicinn, a leughadh mar a rinn e mi.
Come to the hotel tomorrow.	Thig dhan taigh-òsta a-màireach.
So he went and saw for himself.	Mar sin chaidh e agus chunnaic e e fhèin.
However, what he is saying is a lie.	Ach, is e breug a th’ anns na tha e ag ràdh.
I'll start back to that too.	Tòisichidh mi air ais sin cuideachd.
Or let him die.	No leig leis bàsachadh.
We both know what it means.	Tha fios againn le chèile cò tha e a’ ciallachadh.
No one received letters, and no one wrote.	Cha d'fhuair duine litrichean, agus cha do sgrìobh duine sam bith.
Her student lived.	Bha an oileanach aice a’ fuireach.
You work hard for others.	Bidh thu ag obair gu cruaidh airson daoine eile.
My main focus at that time was my work.	B’ e m’ obair am prìomh fhòcas aig an àm sin nam bheatha.
You look at the problem.	Bheir thu sùil air an duilgheadas.
And so we did.	Agus mar sin rinn sinn.
That was not his opinion.	Cha b'e a bharail air an sin bun a ghniomh.
We will return to this last case.	Tillidh sinn chun na cùise mu dheireadh seo.
If that's not the case, it's safety, his fear for his family.	Mura h-e sin a th' ann, is e sàbhailteachd a th' ann, an t-eagal a th' air airson a theaghlaich.
But consequences can be immediate.	Ach faodaidh builean a bhith sa bhad.
They are me.	Tha iad mi.
You can, but not me.	Faodaidh tu, ach chan e mise.
They could not decide what to do with you.	Cha b' urrainn dhaibh co-dhùnadh dè a nì iad leat.
And every day you want those after that.	Agus a h-uile latha bidh thu ag iarraidh iad sin às deidh sin.
I just want to be sure.	Tha mi dìreach airson a bhith cinnteach.
In space, no one can hear you breaking the law.	Anns an fhànais, chan urrainn do dhuine sam bith do chluinntinn a 'briseadh an lagh.
It didn't work out so well for me near the bottom.	Cha do dh’obraich e cho math dhomh stuth faisg air a’ bhonn.
I could wear brown every day.	B’ urrainn dhomh donn a chaitheamh a h-uile latha.
In fact, the exact opposite was true.	Gu dearbh, bha an dearbh aghaidh fìor.
The crowd is silent.	Tha an sluagh sàmhach.
Someone makes this a reality show.	Bidh cuideigin a’ dèanamh seo na thaisbeanadh fìrinneach.
I know to do when we get in.	Tha fios agam ri dhèanamh nuair a gheibh sinn a-steach.
Looks like they're waiting for something.	Tha e coltach gu bheil iad a’ feitheamh ri rudeigin.
It can improve.	Faodaidh e leasachadh.
As far as they say.	Cho fad 's a tha iad ag ràdh.
Cut to cut, line to line.	Gearr air gearradh, loidhne air loidhne.
It was far enough away.	Bha e fada gu leòr air falbh.
Think with me.	Smaoinich e còmhla rium.
To be honest with you, we are not sure how that might happen.	Gus a bhith onarach leat, chan eil sinn cinnteach ciamar a dh’ fhaodadh sin tachairt.
Neither one was moving.	Cha robh aon seach aon a’ gluasad.
What's up? 	Dè tha dol?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
I’m not just saying this.	Chan eil mi dìreach ag ràdh seo.
He may not even want it.	Is dòcha nach eil e eadhon ga iarraidh.
We grew fast.	Dh'fhàs sinn gu luath.
I do not know how much of that is true.	Chan eil fios agam dè an ìre de sin a tha fìor.
There was no reason to think that did not mean that literally.	Cha robh adhbhar ann a bhith a’ smaoineachadh nach robh e a’ ciallachadh sin gu litireil.
She could only accept that he had decided to honor her decision.	Cha b’ urrainn dhi ach gabhail ris gun robh e air co-dhùnadh urram a thoirt don cho-dhùnadh aice.
It is a double.	Is e dùbailte a th’ ann.
I think decisions should be in the hands of the states.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir co-dhùnaidhean a bhith ann an làmhan nan stàitean.
So we are either part of the body or not.	Mar sin tha sinn an dàrna cuid mar phàirt den bhodhaig no nach eil.
They then offered food to both groups of men.	An uairsin thairg iad biadh don dà bhuidheann fhireannaich.
It was fun to have so many girls in my room.	Bha e spòrsail na h-uimhir de chlann-nighean a bhith anns an t-seòmar agam.
She looked up in surprise.	Sheall i suas le iongnadh.
I can feel your eyes on me every second of the day.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn do shùilean orm a h-uile diog den latha.
This is why we have it in this section.	Is e seo an adhbhar a tha againn anns an earrainn seo.
This job looks good.	Tha an obair seo a’ coimhead math.
Little girl in the corner.	Nighean bheag anns an oisean.
They do not want people to be used.	Chan eil iad ag iarraidh gun tèid daoine a chleachdadh.
I have a ride this week.	Tha siubhal agam an t-seachdain seo.
Why they chose this work over something else is because it is interesting.	Carson a thagh iad an obair seo thairis air rudeigin eile tha e air sgàth 's gu bheil e inntinneach.
They go deeper than you might think.	Bidh iad a 'dol nas doimhne na dh' fhaodadh tu smaoineachadh.
But at least you will be safe here.	Ach co-dhiù bidh thu sàbhailte an seo.
It was there, right in front of me.	Bha e ann, dìreach air beulaibh orm.
She took a long breath, and then another.	Ghabh i anail fada, agus an uairsin fear eile.
You have a lot of pressure on your shoulders.	Tha tòrr cuideam ort air do ghualainn.
It's getting smaller and smaller like that.	Tha e a 'fàs nas lugha agus nas lugha mar sin.
What she went on to prove, naturally.	Dè chaidh i air adhart gu bhith a 'dearbhadh, gu nàdarra.
These are common during the winter months.	Tha iad sin cumanta tro mhìosan a’ gheamhraidh.
Life looked hard for her.	Bha beatha a’ coimhead cruaidh dhi.
Intrusion controls were collected during this time.	Chaidh smachdan cuir a-steach a chruinneachadh aig an àm seo.
It was at the heart of our family.	Bha e aig cridhe ar teaghlaich.
You don't even have a client.	Chan eil eadhon neach-dèiligidh agad.
The answer was immediately obvious.	Bha am freagairt follaiseach sa bhad.
Then the watch tells you to hold it to position it.	An uairsin tha an uaireadair ag innse dhut a chumail gus a shuidheachadh.
Dead patient.	Duine marbh euslainteach.
He has lost his sight.	Tha e air a shealladh a chall.
It's not good to wait.	Chan eil e math feitheamh.
But not as much as their companies believe.	Ach chan ann cho mòr ‘s a bhios na companaidhean aca a’ creidsinn.
Not just from a human rights perspective.	Chan ann a-mhàin bho thaobh chòraichean daonna.
It doesn't work for me for some reason.	Chan eil e ag obair dhòmhsa airson adhbhar air choireigin.
We need to use them and often, without thinking.	Feumaidh sinn an cleachdadh agus gu tric, gun smaoineachadh.
You can see it here.	Chì thu ann an seo.
He was far ahead of his time.	Bha e fada air thoiseach air an ùine aige.
Instead, he looked back into his bowl.	An àite sin, sheall e air ais dhan bhobhla aige.
A thousand years of history will come to an end.	Thig mìle bliadhna de dh'eachdraidh gu crìch.
To help others.	Gus daoine eile a chuideachadh.
Nothing would change that.	Cha bhiodh dad ag atharrachadh sin.
Okay okay okay.	Ceart gu leòr ceart gu leòr.
This is the end result.	Is e seo an toradh deireannach.
We like that.	Is toil leinn sin.
Come take a look.	Thig thoir sùil.
For every negative word you have to say a positive word.	Airson gach facal àicheil feumaidh tu facal adhartach a ràdh.
She sat down and examined the cover.	Shuidh i sìos agus rinn i sgrùdadh air a 'chòmhdach.
He went in between the two.	Chaidh e a-steach eadar an dithis.
Looks like it could be fun.	Tha e coltach gum faodadh e a bhith spòrsail.
The idea for this may have come from me.	Is dòcha gun tàinig am beachd airson seo bhuam.
A display of each color must be completed within this time.	Feumar taisbeanadh de gach dath a chrìochnachadh taobh a-staigh na h-ùine seo.
That has been clear from the first one.	Tha sin air a bhith soilleir bhon chiad fhear.
Let her know she still has options.	Leig fios dhi gu bheil roghainnean aice fhathast.
People do not want to know it.	Chan eil daoine airson a bhith eòlach air.
His right leg was next to his nose.	Bha a chas dheas ri taobh a shròin.
In many cases it is just high school.	Ann an iomadh cùis chan eil e ach àrd-sgoile.
It must be you.	Feumaidh gur e thu fhèin a th’ ann.
One last question.	Aon cheist mu dheireadh.
And my energy is greater.	Agus tha mo lùth nas motha.
I knew my soul.	b'aithne dhomh 'anam.
Parts of the government want another one.	Tha pàirtean den riaghaltas ag iarraidh fear eile.
There are still four games left in the season.	Tha ceithir geamaichean air fhàgail fhathast san t-seusan.
I am tired of violence.	Tha mi sgìth de fhòirneart.
One of them did not answer.	Cha do fhreagair fear dhiubh.
She decided to stay.	Cho-dhùin i fuireach.
Happy weekend, everyone.	Deireadh-seachdain sona, a h-uile duine.
Yes, it's time.	Tha, tha an t-àm ann.
The town itself was destroyed.	Chaidh am baile fhèin a sgrios.
Now there were only two.	A-nis cha robh ann ach dhà.
Some may not.	Is dòcha nach bi cuid.
But the president made those comments.	Ach thug an ceann-suidhe na beachdan sin seachad.
In the past, the outside world has given him comfort and hope.	San àm a dh’ fhalbh thug an saoghal a-muigh comhfhurtachd agus dòchas dha.
The doctor came in and shook my hands.	Thàinig an dotair a-steach agus chrath e làmhan rium.
She didn't have much time to go to the market or cook.	Cha robh mòran ùine aice airson a dhol chun mhargaidh no còcaireachd.
There were more deaths in the country.	Bha bàs a bharrachd anns an dùthaich.
I wish she would come over.	Bu toil leam gun tigeadh i a-null.
I liked that side of it.	Chòrd an taobh sin dheth rium.
He was injured in his next race and never ran again.	Chaidh a ghoirteachadh san ath rèis aige agus cha do ruith e a-riamh tuilleadh.
They may not stay.	Is dòcha nach fuirich iad.
Rarely is there much signal up.	Is ann ainneamh a tha mòran de chomharradh suas.
For them, their main source of information is smell.	Dhaibhsan is e fàileadh am prìomh thùs fiosrachaidh aca.
It was great to see the kids excited and asking questions.	Bha e sgoinneil a’ chlann fhaicinn air bhioran agus a’ faighneachd cheistean.
No one would know you were not white just by looking at you.	Cha bhiodh fios aig duine nach robh thu geal ach a bhith a 'coimhead ort.
They knew he had killed someone where he had gone.	Bha fios aca gun robh e air cuideigin a mharbhadh far an do dh'fhalbh e.
For example, he could make any necessary changes to the store.	Mar eisimpleir, dh’ fhaodadh e atharrachaidhean sam bith a tha a dhìth a chur an sàs anns a’ bhùth.
Your couple.	A' chàraid agaibh.
And kill more.	Agus barrachd a mharbhadh.
You can see where we are going when we get there.	Chì thu far a bheil sinn a’ dol nuair a gheibh sinn ann.
All three models share the same model structure as our method.	Bidh na trì modailean a’ co-roinn an aon structar mhodail ’s a tha ar modh a’ cleachdadh.
He lost this battle but won the war.	Chaill e am blàr seo ach choisinn e an cogadh.
One more idea is in order here.	Tha aon bheachd eile ann an òrdugh an seo.
For a while she seemed right.	Airson ùine bha e coltach gu robh i ceart.
We may not get our moment.	Is dòcha nach fhaigh sinn ar mionaid.
Be sure to cite sources entirely.	Dèan cinnteach gun toir thu iomradh air stòran gu tur.
I hate it so much.	Tha gràin cho mòr agam air.
Her words clearly surprised him, and she tried not to laugh.	Chuir a briathran iongnadh air gu soilleir, agus dh'fheuch i gun a bhith a 'gàireachdainn.
Starting now, he has a new purpose.	A’ tòiseachadh a-nis, tha adhbhar ùr aige.
But we didn't think much of it.	Ach cha do smaoinich sinn mòran dheth.
Undoubtedly complex numbers.	Àireamhan iom-fhillte gun teagamh.
Exact nature does not matter.	Chan eil an dearbh nàdar cudromach.
He was silent, until the killing began.	Bha e sàmhach, gus an do thòisich am marbhadh.
We know they're not going to give up.	Tha fios againn nach eil iad a’ dol a leigeil seachad.
You should go see it.	Bu chòir dhut a dhol ga fhaicinn.
If someone takes a picture of someone, the image belongs to them.	Ma bheir cuideigin dealbh de chuideigin, is ann leotha a tha an ìomhaigh.
Husband and wife get older quickly.	Bidh an duine agus a bhean a’ fàs sean gu luath.
This proved to be correct.	Dhearbh seo a bhith ceart.
We didn't have time to do anything for a long time.	Cha d’ fhuair sinn ùine airson dad a dhèanamh airson ùine mhòr.
I have come here to.	Tha mi air tighinn an seo gu.
Research is still limited.	Tha rannsachadh fhathast cuingealaichte.
New growth occurs in spring and early summer.	Bidh fàs ùr a 'tachairt as t-earrach agus tràth san t-samhradh.
I will give love.	bheir mi gaol.
He has an opportunity without us.	Tha cothrom aige às aonais sinne.
Make a list.	Dèan liosta.
It was as cold as the ground.	Bha e cho fuar ris an talamh.
Lots of access.	Tòrr ruigsinneachd.
Season immediately with salt.	Rèitich sa bhad le salann.
But it was also a deeper appeal.	Ach dha-rìribh bha e a’ dèanamh tagradh nas doimhne.
So the rich are powerful.	Mar sin, tha na beairteach cumhachdach.
It was a great place.	’S e àite glè mhath a bh’ ann.
Find ideas that will help you grow your business and personal development.	Lorg beachdan a chuidicheas tu gus do ghnìomhachas agus do leasachadh pearsanta a leasachadh.
And he is fighting for survival.	Agus tha e a 'sabaid airson a bhith beò.
It didn't work yet.	Cha robh e ag obair fhathast.
This is what your father wanted.	Is e seo a bhiodh d’ athair ag iarraidh.
My day was over.	Bha mo latha seachad.
My dad has been a big part of my life.	Tha m’ athair air a bhith na phàirt mhòr de mo bheatha.
I tried to click on it.	Dh'fheuch mi ri briogadh air.
It would only be a month and a year.	Cha bhiodh ann ach mìos agus bliadhna.
With two daughters.	Le dithis nighean.
He was amazed at how tall they were.	Chuir e iongnadh air cho àrd sa bha iad.
And some characters have other special options.	Agus tha roghainnean sònraichte eile aig cuid de charactaran.
For themselves, for us, for others.	Airson iad fhèin, dhuinne, do dhaoine eile.
The game is fun even without stuff.	Tha an geama spòrsail eadhon às aonais stuthan.
We enjoyed it.	Chòrd e rinn.
Calculate the first high level.	Obraich a-mach a 'chiad ìre àrd.
Direct response, on the other hand, wants to be personal.	Tha freagairt dhìreach, air an làimh eile, ag iarraidh a bhith pearsanta.
You can read it, if you like.	Faodaidh tu a leughadh, ma thogras tu.
I'm sorry to say they're real.	Tha mi duilich a ràdh gu bheil iad fìor.
Many of his best works, however, remained to be followed.	Bha mòran de na h-obraichean as fheàrr aige, ge-tà, fhathast ri leantainn.
This was not going to be fun.	Cha robh seo gu bhith spòrsail.
We were on fire.	Bha sinn a’ gabhail teine.
It's not an act, it's an idea.	Chan e gnìomh a th’ ann, is e beachd a th’ ann.
They can't change the weather.	Chan urrainn dhaibh an aimsir atharrachadh.
He broke the news with a smile.	Bhris e an naidheachd le gàire.
My eyes were angry.	Bha mo shùilean feargach.
The only dead son is found, with two friends.	Lorgar an aon mhac marbh, le dithis charaidean.
It sounds like good stuff.	Tha e coltach ri stuth math.
He left by chance.	Dh’ fhalbh e le cothrom.
The street itself was a cheap area for wild dogs.	Bha an t-sràid fhèin na raon saor airson coin fiadhaich.
It's like my eyes have been closed before.	Tha e mar gum biodh mo shùilean dùinte roimhe seo.
He thought they were planted, anyway.	Bha e a’ smaoineachadh gun deach an cur, co-dhiù.
This is especially useful at the end of a quick break.	Tha seo gu sònraichte feumail aig deireadh briseadh luath.
However, they must die for obvious reasons.	Ach, feumaidh iad bàsachadh airson adhbharan follaiseach.
We go for lunch together and spend time making stuff.	Bidh sinn a’ dol airson lòn còmhla agus a’ caitheamh ùine a’ dèanamh stuth.
Just a really good home.	Dìreach dachaigh fìor mhath.
She looks good because of the pressure she put on her.	Tha i a’ coimhead math leis a’ chuideam a chuir i oirre.
It was so bad.	Bha e cho olc.
Behind every story is a spirit.	Air cùlaibh gach sgeulachd tha spiorad.
As a practical matter.	Mar chùis phractaigeach.
I want the old one back.	Tha mi ag iarraidh an t-seann tè air ais.
This original one of a different age is suggested.	Tha am fear tùsail seo na aois eadar-dhealaichte air a mholadh.
She never thought she had much to look forward to.	Cha do smaoinich i a-riamh gu robh mòran aice ri coimhead.
She moved her hand to hold his arm.	Ghluais i a làmh gus grèim a chumail air a gàirdean.
She did not believe me, of course.	Cha do chreid i mi, gu dearbh.
It was a terrible interview.	B’ e agallamh uamhasach a bh’ ann.
We will see her when she is born.	Chì sinn i nuair a rugadh i.
And good luck.	Agus deagh fhortan.
Some have wonderful works.	Tha obraichean mìorbhaileach aig cuid.
I can't tomorrow.	Chan urrainn dhomh a-màireach.
That's your gun.	Sin do ghunna.
For today, no.	Airson an-diugh, no.
Mostly about food.	Gu ìre mhòr mu dheidhinn biadh.
But it is very difficult to do.	Ach tha e gu math duilich a dhèanamh.
They do not know that they are a code statement.	Chan eil fios aca gur e aithris còd a th’ annta.
Find something to do on your own.	Faigh rudeigin ri dhèanamh leat fhèin.
The baby was not here.	Cha robh an leanabh an seo.
He begins to speak.	Bidh e a’ tòiseachadh a’ bruidhinn.
Power was its motive.	B’ e cumhachd a adhbhar fhèin.
But it did not feel that way.	Ach cha robh seo a’ faireachdainn dad mar sin.
We want to be free.	Tha sinn airson a bhith saor.
Just to thank him.	Dìreach airson taing a thoirt dha.
She was silent for a few minutes and then started crying.	Bha i sàmhach airson beagan mhionaidean agus an uairsin thòisich i a’ caoineadh.
So she believed in it.	Bha i mar sin a’ creidsinn ann.
The other half will be at the table, and their families and friends.	Bidh an leth eile am bòrd, agus an teaghlaichean agus an caraidean.
Keep her from doing anything silly.	Cùm i bho bhith a’ dèanamh rud sam bith gòrach.
Their performances did not begin until the evening.	Cha do thòisich na taisbeanaidhean aca gu feasgar.
We have to be careful.	Feumaidh sinn a bhith faiceallach.
She turns around.	Bidh i a’ tionndadh mun cuairt.
You have it.	Tha e agad.
I know just how to use my hand.	Tha fios agam dìreach mar a chleachdas mi mo làmh.
Most of us eat more meat than is healthy anyway.	Bidh a’ mhòr-chuid againn ag ithe barrachd feòil na tha fallain dhuinn co-dhiù.
All in to see them.	Uile a-steach airson am faicinn.
I brought out a bottle of water for you.	Thug mi a-mach botal uisge dhut.
Great people and great price.	Daoine sgoinneil agus prìs fìor mhath.
Just read her papers for confirmation.	Dìreach leugh na pàipearan aice airson dearbhadh.
Do not overload or it will go out when pressed.	Na cuir cus no thèid e a-mach nuair a thèid a bhrùthadh.
She had good ears.	Bha cluasan math aice.
Except, it wasn't.	A-mhàin, cha robh.
The group is strong.	Tha a’ bhuidheann làidir.
When you are done, call me in your dreams.	Nuair a bhios tu deiseil, gairm orm nad aislingean.
A picture of these people may be important later.	Is dòcha gum bi dealbh de na daoine sin cudromach nas fhaide air adhart.
I will not.	Cha tèid mi.
Eating excess and low.	Cùisean ithe cus is ìosal.
They have a target age to wait for.	Tha an aois targaid aca ris am faod iad feitheamh.
But she was dead.	Ach bha i marbh.
There was no significant change in the control group.	Cha robh atharrachadh mòr sam bith anns a’ bhuidheann smachd.
The communication, when required, can be done under the use of heat.	Faodar an conaltradh, nuair a bhios feum air, a dhèanamh fo chleachdadh teas.
Money for nothing, free content!	Airgead airson dad, susbaint an-asgaidh !.
No problems were reported with this method.	Cha deach duilgheadasan sam bith a chlàradh leis an dòigh seo.
I prefer my ordinary people.	Is fheàrr leam na daoine cumanta agam.
I knew that now.	Bha fios agam air sin a-nis.
I will find it.	Lorgaidh mi e.
You will not get more from me until this bowl is empty.	Chan fhaigh thu tuilleadh bhuam gus am bi am bobhla seo falamh.
I looked good.	choimhead mi math.
I have never been so happy with anything in my life.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte le rud sam bith nam bheatha.
We feel it could be too.	Tha sinn a’ faireachdainn gum faodadh e bhith cuideachd.
They only had a heart.	Cha robh aca ach cridhe.
She should have kept you from coming here.	Bha còir aice do chumail bho bhith a’ tighinn an seo.
As you can see, he enjoys writing a lot.	Is toil leis a bhith a’ sgrìobhadh tòrr, mar a chì thu.
You are reading too much into my statement.	Tha thu a’ leughadh cus a-steach don aithris agam.
I do not know how much expense was missed that day.	Chan eil fhios 'am cia mheud cosgais a chaidh a leigeil seachad an latha sin.
Maybe it was just a feeling and not a real game.	Is dòcha gur e dìreach faireachdainn a bh’ ann agus chan e geama dha-rìribh.
Government, in the dark about his next move.	Riaghaltas, anns an dorchadas mun ath ghluasad aige.
In fact, it developed faster than the others.	Gu dearbh leasaich e nas luaithe na rinn an fheadhainn eile.
I was so broken, friends.	Bha mi cho briste, a chàirdean.
So our job is to turn it on.	Is e an obair againn mar sin tionndadh air.
It meant both times.	Bha e a’ ciallachadh an dà thuras.
Well it's short.	Uill tha e goirid.
I just want to get on with it.	Tha mi dìreach airson a dhol air adhart leis.
Something we don’t even see.	Rud nach fhaic sinn eadhon.
She just won't.	Cha dèan i dìreach.
We follow this approach.	Bidh sinn a 'leantainn an dòigh seo.
Oh well, maybe another time.	O uill, is dòcha uair eile.
I started thinking about the work.	Thòisich mi a 'smaoineachadh air an obair.
This was complicated.	Bha seo iom-fhillte.
She was very angry.	Bha i uabhasach feargach.
I love the show now.	Tha gaol agam air an taisbeanadh a-nis.
If we can't give you what you want, we'll let you know.	Mura h-urrainn dhuinn na tha thu ag iarraidh a thoirt dhut, innsidh sinn dhut.
I am with you here.	Tha mi còmhla ribh an seo.
It was a completely new experience for him.	B’ e eòlas gu tur ùr a bha seo dha.
And it was all in between.	Agus bha a h-uile càil eatarra.
I think we need an adult team.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum againn air sgioba inbheach.
I think I'm probably hearing something.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil mi a’ cluinntinn rudeigin.
Please do not consider this to be a closed case.	Feuch, na bi den bheachd gur e cùis dùinte a tha seo.
And she couldn't help but come home to her mother's warm smile.	Agus cha b’ urrainn dhi smaoineachadh gun a bhith a’ tighinn dhachaigh gu gàire blàth a màthar.
It didn't feel like anything.	Cha robh e a’ faireachdainn mar rud sam bith.
She decided to keep going.	Chuir i romhpa cumail a’ dol.
But he has not yet been able to return to them.	Ach cha b’ urrainn dha tilleadh thuca fhathast.
I do not choose to make my life like that.	Chan eil mi a 'roghnachadh mo bheatha a dhèanamh mar sin.
She got up, dressed in the dark, and went out.	Dh'èirich i, chuir i aodach anns an dorchadas, agus chaidh i a-mach.
Of course, there is power.	Gu dearbh, tha cumhachd ann.
Every bullet matters.	Tha gach peilear cudromach.
This is especially true when it comes to children.	Tha seo gu sònraichte fìor nuair a thig e gu clann.
One of them was black.	Bha fear dhiubh dubh.
Select stop.	Tagh stad.
I am the only one who is angry with her.	Is mise an aon fhear air a bheil i feargach.
But they load very slowly.	Ach bidh iad a’ luchdachadh gu math slaodach.
Let me tell you a story.	Leig leam sgeulachd innse dhut.
He immediately realized that something was not right.	Thuig e sa bhad nach robh rudeigin ceart.
She hoped he had not seen her.	Bha i an dòchas nach robh e air fhaicinn.
She liked to feel them.	Bu toil leatha a bhith gam faireachdainn.
Moving, be like water.	A 'gluasad, bi mar uisge.
I don’t like people.	Cha toil leam daoine.
I appreciate hearing your opinion and I hope we can change this.	Tha mi a’ cur luach air do bheachd a chluinntinn agus tha mi an dòchas gun urrainn dhuinn seo atharrachadh.
It was a big issue four or five years ago.	Bha e na chùis mhòr o chionn ceithir no còig bliadhna.
I could tell.	B’ urrainn dhomh innse.
I want to believe it.	Tha mi airson a creidsinn.
He killed her.	Mharbh e i.
He could not allow these people to die.	Cha b’ urrainn dha leigeil leis na daoine sin bàsachadh.
And it's getting worse.	Agus tha e a 'fàs nas miosa.
No one can take that freedom away from us.	Chan urrainn do dhuine sam bith an t-saorsa sin a thoirt air falbh bhuainn.
There are good areas, not good areas, and bad areas.	Tha raointean math ann, chan e raointean math, agus raointean dona.
Finish quickly and get out of there.	Crìochnaich e gu sgiobalta agus faigh a-mach às an sin.
He came to kill us.	Thàinig e gar marbhadh.
That's why it makes you wrong.	Sin as coireach gun toir e mearachd dhut.
I outdid the others.	Rinn mi na b’ fheàrr air an fheadhainn eile.
It really is unique.	Tha e dha-rìribh gun samhail.
People say it in many ways.	Bidh daoine ga ràdh ann an iomadh dòigh.
Any cost methods you would receive.	Dòighean cosgais sam bith a gheibheadh ​​​​tu.
Failing to keep families apart or together is a failure.	Tha a bhith a’ cumail theaghlaichean air leth no còmhla air fàiligeadh.
Caught too early.	Air a ghlacadh ro thràth.
Everyone believed them, but then something strange happened.	Chreid a h-uile duine iad, ach an uairsin thachair rudeigin neònach.
I need to make some progress in this life.	Feumaidh mi a bhith a’ dèanamh beagan adhartais sa bheatha seo.
Everything we did together.	A h-uile rud a rinn sinn còmhla.
Every action they take is for their own interests.	Tha a h-uile gnìomh a nì iad airson an ùidhean fhèin.
As long as it's there.	Cho fad 's a tha e ann.
She has a lot in common with them.	Tha tòrr aice ann an cumantas riutha.
Just run the water through it.	Is e dìreach an t-uisge a ruith troimhe.
It is not fair to me.	Chan eil e cothromach dhomh fhìn.
Then the question takes them out again.	An uairsin bidh a 'cheist gan toirt a-mach a-rithist.
I still remember the trip.	Tha cuimhne agam fhathast air an turas.
That's what his father once taught him.	B’ e sin rud a theagaisg athair dha uair.
When they set up camp that night they heard a noise.	Nuair a chuir iad campa air dòigh air an oidhche sin chuala iad fuaim.
She is a friendly and approachable person.	Tha i na duine càirdeil agus furasta bruidhinn rithe.
There were some amazing things he could do, especially with plants.	Bha rudan iongantach a b’ urrainn dha a dhèanamh, gu sònraichte le lusan.
There has to be water down there.	Feumaidh uisge a bhith shìos an sin.
The rest period has been very short and exciting.	Tha an ùine fois air a bhith gu math goirid agus inntinneach.
Someone else called to find him earlier.	Ghairm cuideigin eile ga lorg na bu thràithe.
Applications will be accepted on the basis of receipt.	Thèid gabhail ri tagraidhean san òrdugh a gheibhear iad.
Her voice took over.	Ghlac a guth.
No further details were provided.	Cha deach mòran a bharrachd fiosrachaidh a thoirt seachad.
Everyone has a job to do.	Tha obair aig a h-uile duine ri dhèanamh.
This is bad news.	Is e droch naidheachd a tha seo.
The feeling of it was different.	Bha am faireachdainn dheth eadar-dhealaichte.
This makes it easier to use.	Bidh seo a’ fàs nas fhasa le cleachdadh.
Enough time to break his heart on another day.	Ùine gu leòr airson a chridhe a bhriseadh air latha eile.
He was very popular, and had a lovely presence.	Bha fèill mhòr air, agus bha làthaireachd àlainn aige.
Ask the name of the selected card.	Faighnich ainm na cairt taghte.
Today it is a place to buy shoes.	An-diugh tha e na àite airson brògan a cheannach.
That he knew he would do it when the offer was made.	Gun robh fios aige gun dèanadh e an uair a chaidh an tairgse a dhèanamh.
Anger gave him strength.	Thug fearg neart dha.
I know better.	Tha fios agam nas fheàrr.
The parents who fall somewhere in the middle.	Na pàrantan a thuiteas am badeigin sa mheadhan.
We've been watching him, trying to keep him from catching another fire.	Tha sinn air a bhith ga choimhead, a’ feuchainn ri a chumail bho bhith a’ cur teine ​​eile.
So much to say.	Na h-uimhir ri ràdh.
People expect them.	Bidh daoine an dùil riutha.
Get him or her to take notes on the main points heard.	Thoir air no dhi notaichean a ghabhail air na prìomh phuingean a chualas.
One sees things the way they are.	Tha aon a’ faicinn rudan dìreach mar a tha iad.
I would never come across one.	Cha tigeadh mi gu bràth air fear.
I'm going to help him.	Tha mi a’ dol ga chuideachadh.
People are looking for us.	Tha daoine a’ coimhead air ar son.
But let 's do it differently today.	Ach dèanamaid ann an dòigh eadar-dhealaichte an-diugh.
It is unclear whether it is under investigation.	Chan eil e soilleir a bheil e fo sgrùdadh.
I had the same choice.	Bha an aon roghainn agam.
I have to wear it.	Feumaidh mi a chaitheamh.
I say things, and people have no choice but to listen.	Bidh mi ag ràdh rudan, agus chan eil roghainn aig daoine ach èisteachd.
Nobody was about it.	Cha robh duine mu dheidhinn.
All in all, so that none of us dies.	Gu h-iomlan, gus nach bàsaich a h-aon againn.
Here is your plan.	B’ e seo am plana agad.
Eat somewhere else.	Ith an àiteigin eile.
It's only getting worse, too.	Chan eil ann ach a dhol nas miosa, cuideachd.
I saw a report on it.	Chunnaic mi aithisg air.
Yours sincerely.	Eich glic.
I will tell the media and the radio.	Innsidh mi dha na meadhanan agus air an rèidio.
It so happened that there may not be a time system.	Thachair e gur dòcha nach robh siostam ùine ann.
He was not just going to leave it open for anyone to find.	Cha robh e dìreach a’ dol ga fhàgail fosgailte airson duine sam bith a lorg.
Instead they want more of the drug.	An àite sin bidh iad ag iarraidh barrachd den droga.
I came up with a weird effect.	Thàinig mi suas le buaidh neònach.
We offered to help.	Thairg sinn cuideachadh.
Sit again.	Suidh a-rithist.
However, the exact mechanism of this development is unclear.	Ach, chan eil e soilleir dè an dearbh dhòigh air an leasachadh seo.
We learned that it was just the communication that was moving.	Dh’ ionnsaich sinn gur e dìreach an conaltradh a bha a’ gluasad.
It’s even fun, sort of, she said.	Tha e eadhon spòrsail, seòrsa de, thuirt i.
Check it out and leave a comment about it.	Thoir sùil air agus fàg beachd mu dheidhinn.
There is no way to be with those two women.	Chan eil dòigh sam bith air a bhith còmhla ris an dithis bhoireannach sin.
I am so happy to be here.	Tha mi cho toilichte a bhith an seo.
She saw a woman coming towards her.	Chunnaic i boireannach a’ tighinn ga h-ionnsaigh.
It's kind of funny.	Tha e seòrsa de èibhinn.
I watch television.	Bidh mi a’ coimhead telebhisean.
Because it is political.	Leis gu bheil e poilitigeach.
Just be careful not to overuse them.	Dìreach bi faiceallach gun a bhith gan cleachdadh cus.
The pain was greatly reduced.	Chaidh am pian a lùghdachadh gu mòr.
A building where a few friends lived.	Togalach far an robh beagan charaidean a' fuireach.
Bill has money.	Tha airgead aig Bill.
There is something in the whole contract for you.	Tha rudeigin anns a’ chùmhnant gu lèir dhut.
It will be a real sight.	Bidh e na fhìor shealladh.
I had built a good career.	Bha mi air cùrsa-beatha math a thogail.
I am a friend of his friends.	Is mise caraid a chairdean.
Good summer meat and better winter fat.	Feòil samhraidh math agus geir geamhraidh nas fheàrr.
We have a chance.	Tha cothrom againn.
I really enjoyed it and everyone commented on how beautiful it was.	Chòrd e rium gu mòr agus thuirt a h-uile duine cho brèagha sa bha e.
When you ask questions.	Nuair a bhios tu a’ faighneachd cheistean.
Alternatively a lower number seems appropriate.	Air neo eile tha e coltach gu bheil àireamh nas ìsle iomchaidh.
Worse than that.	Nas miosa na sin.
We saw the same results in our study.	Chunnaic sinn na h-aon bhuilean nar sgrùdadh.
I realized we are social beings.	Thuig mi gur e beathaichean sòisealta a th’ annainn.
My audience doesn't stop there.	Chan eil an luchd-èisteachd agam a’ stad an sin.
He was definitely looking the part.	Bha e gu cinnteach a 'coimhead air a' phàirt.
It will show the skies for the past and present.	Seallaidh e na speuran airson na h-ùine agus an latha an-diugh.
This is the first morning of the world.	Is e seo a 'chiad mhadainn den t-saoghal.
He got one of these.	Fhuair e fear dhiubh sin.
Education will be second to none.	Bidh foghlam san dàrna h-àite.
If not, you only need to repair those two parts.	Mura robh, cha leig thu leas ach an dà phàirt sin a chàradh.
The room is in darkness.	Tha an seòmar ann an dorchadas.
They know about the services available.	Tha fios aca mu na seirbheisean a tha rim faighinn.
The new one.	An tè ùr.
The diagnosis was only confirmed after the fact.	Cha deach am breithneachadh a dhearbhadh ach às deidh an fhìrinn.
Let me read them to you.	Leig leam iad a leughadh dhut.
Rather than catch you.	Seach breith ort.
They took them out.	Thug iad a-mach iad.
I fell asleep early.	Thuit mi nam chadal tràth.
A policy that could easily change in the future.	Poileasaidh a dh’ fhaodadh atharrachadh gu furasta san àm ri teachd.
This is not a common approach.	Chan e dòigh-obrach cumanta a tha seo.
Think of your family.	Smaoinich air do theaghlach.
Which is good or bad, in your opinion.	Dè tha math no dona, a rèir do bheachd.
But that is not what happened.	Ach cha b’ e sin a thachair.
We can do this using inclusion.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh a’ cleachdadh gabhail a-steach.
This is just nature where we are right now.	Is e seo dìreach nàdar far a bheil sinn an-dràsta.
I will only be for a while.	Cha bhi mi ach airson greiseag.
By nature it is absolutely right and proper.	Le nàdar tha e gu tur ceart agus ceart.
That's what he really likes.	Sin as toil leis gu mòr.
Things change over time.	Bidh cùisean ag atharrachadh thar ùine.
I never wanted anything else from him.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh dad sam bith eile bhuaithe.
The team gave me the opportunity to be here for the first time.	Thug an sgioba cothrom dhomh a bhith an seo a’ chiad uair.
She spoke in a deep, rich voice.	Labhair i ann an guth domhainn, beairteach.
Of course, later on she would start enjoying it.	Gu dearbh, nas fhaide air adhart thòisicheadh ​​​​i a 'gabhail tlachd.
They both got along with this group.	Fhuair iad le chèile leis a’ bhuidheann seo.
He was short-lived, however, with another attack.	Bha e goirid air ais, ge-tà, le ionnsaigh eile.
This is your area.	Seo an sgìre agad.
That makes it very difficult to talk about these kinds of problems.	Tha sin ga fhàgail gu math duilich a bhith a’ bruidhinn mun t-seòrsa trioblaidean sin.
It's very similar to what's around my house today.	Tha e gu math coltach ris na rudan a tha timcheall an taighe agam an-diugh.
It was going to pay off.	Bha e a’ dol a phàigheadh.
But that did not happen that way.	Ach cha do thachair e mar sin.
I just wanted size.	Cha robh mi ag iarraidh ach meud.
It's not worth it.	Chan fhiach e.
Don’t be afraid to start small.	Na biodh eagal ort tòiseachadh beag.
It depends on your data.	Tha e an urra ris an dàta agad.
Let me give you some advice.	Leig dhomh beagan comhairle a thoirt dhut.
This can mean that some of you may lose interest in reading.	Dh’fhaodadh seo a bhith a’ ciallachadh gun caill cuid agaibh ùidh ann an leughadh.
They had really been best friends then.	Bha iad dha-rìribh air a bhith nan caraidean as fheàrr an uairsin.
I am here for you.	Tha mi an seo dhut.
It's important, but go for balance first.	Tha e cudromach, ach rachaibh airson cothromachadh an toiseach.
He had been one of the last players to be cut.	Bha e air a bhith mar aon de na cluicheadairean mu dheireadh a chaidh a ghearradh.
I do not own her.	Chan eil sealbh agam oirre.
She was not going to take away her choices.	Cha robh e a’ dol a thoirt air falbh na roghainnean aice.
See this page for more examples.	Thoir sùil air an duilleag seo airson barrachd eisimpleirean.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
But in those days the police could not.	Ach anns na làithean sin cha b’ urrainn dha na poileis.
They weren't done with it.	Cha robh iad deiseil leis.
That is your decision to make.	Sin an co-dhùnadh agad ri dhèanamh.
It gets worse when he turns on his own people.	Bidh e a’ fàs nas miosa nuair a thionndaidheas e air a dhaoine fhèin.
He had her.	Bha i aige.
This only takes a few seconds.	Cha toir seo ach beagan dhiog.
Here comes my question.	Seo mo cheist a’ tighinn.
He had trouble living on music.	Bha duilgheadas aige a bhith beò air ceòl.
I'm looking at that today.	Tha mi a’ coimhead air sin an-diugh.
It's so obvious, and yet.	Tha e cho follaiseach, agus fhathast.
I'm really looking forward to it.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris.
The same logic here.	An aon loidsig an seo.
At times they felt more family to me than I did.	Aig amannan bha iad a’ faireachdainn barrachd de theaghlach dhòmhsa na bha mi fhìn.
That was our first time.	B’ e sin a’ chiad turas againn.
There is nothing worse than a dead silence.	Chan eil dad nas miosa na sàmhchair marbh.
We had been to the party for an hour when the call came.	Bha sinn air a bhith aig a 'phàrtaidh uair a thìde nuair a thàinig a' ghairm.
I think that's the feeling.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am faireachdainn sin a th’ ann.
I feel like we were a real team, we were close friends.	Tha mi a’ faireachdainn gur e fìor sgioba a bh’ annainn, gur e caraidean dlùth a bh’ annainn.
It would be great if you could help me.	Bhiodh e math nam b’ urrainn dhut mo chuideachadh.
Try to make the most of it.	Feuch ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh de seo.
Hand on my shoulder.	Làmh air mo ghualainn.
These are the issues that affect our lives and our daily lives.	Is iad sin na cùisean a tha a’ toirt buaidh air ar saoghal agus ar beatha làitheil.
And that we must work for this peace every day.	Agus gum feum sinn a bhith ag obair airson na sìthe seo a h-uile latha.
My dreams no longer felt like mine.	Cha robh m’ aislingean a’ faireachdainn mar mo chuid fhìn tuilleadh.
The relationships between the three species are unclear.	Chan eil na dàimhean eadar na trì gnèithean soilleir.
There are at least two reasons for this.	Tha co-dhiù dà adhbhar ann airson seo.
Ultimately, it is a personal choice.	Aig a 'cheann thall, is e roghainn pearsanta a th' ann.
Never change, girls.	Na atharraich a-riamh, nigheanan.
Well, that's my job.	Uill, sin an obair agamsa.
Credit history of many.	Eachdraidh creideas mòran.
And it may not work completely as expected.	Agus is dòcha nach obraich e gu tur mar a bha dùil.
But it may not be my decision.	Ach is dòcha nach e mo cho-dhùnadh a th’ ann.
We do not work out together, but they help me to keep me on track.	Chan eil sinn ag obair a-mach còmhla, ach bidh iad gam chuideachadh gus mo chumail air an t-slighe.
There were no bright stars outside the top two.	Cha robh rionnagan soilleir taobh a-muigh na dhà as àirde.
The sound of the report was repeated.	Bha fuaim na h-aithisg uair is uair eile.
It was the will that was needed.	B' e an toil a bha a dhìth.
I could care less.	B 'urrainn dhomh cùram nas lugha.
For others, the goal is to get through.	Dha feadhainn eile, is e an amas faighinn troimhe.
She wanted to join them.	Bha i airson a dhol còmhla riutha.
Life to live.	Beatha airson a bhith beò.
Below, there is no single answer.	Gu h-ìosal, chan eil aon fhreagairt ann.
This door can be dangerous.	Faodaidh an doras seo a bhith cunnartach.
This is exactly what happens in our test.	Is e seo dìreach a thachras san deuchainn againn.
I have not yet taken it.	Chan eil mi air a ghabhail fhathast.
They have not yet left home.	Chan eil iad air an dachaigh fhàgail fhathast.
That only makes it easier for us.	Cha dèan sin ach e nas fhasa dhuinn.
I have to go as far as possible.	Feumaidh mi a dhol cho fada air adhart sa ghabhas.
These are for friends and members of the community.	Is iad seo do charaidean agus buill den choimhearsnachd.
He analyzed data and wrote the manuscript.	Rinn e mion-sgrùdaidhean dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
At the same time, people need to be careful.	Aig an aon àm, feumar aire a thoirt do dhaoine.
Personal money or money order.	Airgead gu pearsanta no òrdugh airgid.
That's not what makes it fun.	Chan e sin a tha ga dhèanamh spòrsail.
But she did not want to think about it anymore.	Ach cha robh i airson smaoineachadh mu dheidhinn tuilleadh.
I was very busy.	Bha mi gu math trang.
Soon they would break in and try their best to kill him.	Ann an ùine ghoirid bhiodh iad a 'briseadh a-steach agus a' feuchainn an dìcheall a mharbhadh.
Not so with me.	Chan ann mar sin leamsa.
Even such a life needs support from your parents.	Feumaidh eadhon a leithid de bheatha taic bho do phàrantan.
She decided she had to meet the man who wrote them.	Cho-dhùin i gum feumadh i coinneachadh ris an fhear a sgrìobh iad.
Do this type of exercise.	Dèan an seòrsa eacarsaich seo.
Getting to some more than others.	A’ faighinn gu cuid nas motha na feadhainn eile.
You do not walk away from this.	Chan eil thu a’ coiseachd air falbh bho seo.
It does not change the shape or the colors.	Chan atharraich e an cruth no na dathan.
I hate those people.	Tha gràin agam air na daoine sin.
Keep your arms by your side.	Cùm do ghàirdeanan ri do thaobh.
Now he was leaving.	A-nis bha e a’ falbh.
He should live.	Bu chòir dha a bhith beò.
If you have any questions or need more help, please let me know.	Ma tha ceistean agad no ma tha feum agad air barrachd cuideachaidh, cuir fios thugam.
I would not be surprised if that is what happened.	Cha bhiodh e na iongnadh dhomh mas e sin a thachair.
She picked it up and turned it over her hands.	Thog i e agus thionndaidh i thairis na làmhan e.
That's where they kept it.	Sin far an robh iad ga chumail.
He received no response.	Cha d’ fhuair e freagairt sam bith.
The cost of living is rising.	Tha cosgais bith-beò a’ dol am meud.
That would be faster and better.	Bhiodh sin na bu luaithe agus na b’ fheàrr.
Just have to be careful.	Dìreach feumaidh a bhith faiceallach.
It would be in a different place for everyone.	Bhiodh e ann an àite eadar-dhealaichte airson a h-uile duine.
Whether they pay or not.	Co-dhiù a tha iad a 'pàigheadh, no nach eil.
We will let you know when we are ready.	Cuiridh sinn fios thugad nuair a bhios sinn deiseil.
Not to be used by children under five.	Gun a bhith air a chleachdadh le clann fo aois còig.
Funny how much he wanted to stay and enjoy her company.	Gu h-èibhinn dè cho mòr 'sa bha e airson fuireach agus a bhith a' faighinn tlachd às a 'chompanaidh aice.
They were very helpful.	Bha iad uabhasach feumail.
She left a message.	Dh’fhàg i teachdaireachd.
The sex and age of the deceased are unknown.	Chan eil fios air gnè agus aois an neach a chaochail.
I do not want.	Chan eil mi ag iarraidh.
Not really what we had in mind.	Chan e dha-rìribh na bha againn nar cuimhne.
I have your letter ahead of me.	Tha do litir agam air thoiseach orm.
Here we are again.	Seo sinn a-rithist.
Things like this don't mean much to me.	Chan eil cùisean mar seo a’ ciallachadh mòran dhòmhsa.
Something funny happened today.	Thachair rud èibhinn an-diugh.
Line in hand.	Loidhne air làmh.
Thank you for being here for us.	Tapadh leibh airson a bhith an seo dhuinne.
I believe in asking the audience.	Tha mi a 'creidsinn ann a bhith a' faighneachd don luchd-èisteachd.
The bait is here.	Tha am biadhadh an seo.
Make players in three or more teams.	Dèan cluicheadairean ann an trì sgiobaidhean no barrachd.
Suddenly things start to move much faster for this blog.	Gu h-obann tha cùisean a’ tòiseachadh a’ gluasad fada nas luaithe airson a’ bhlog seo.
This feeling was very strong for me that night.	Bha am faireachdainn seo gu math làidir orm an oidhche sin.
I don't like the feeling of working for check alone.	Cha toil leam am faireachdainn a bhith ag obair airson seic a-mhàin.
What a great group of guys.	Abair deagh bhuidheann de ghillean.
This data appears to be from other sources.	Tha e coltach gu bheil an dàta seo a’ tighinn bho thùsan eile.
Get to know me.	Faigh eòlas orm.
And he helped her find her legs again.	Agus chuidich e i gus a casan a lorg a-rithist.
This issue will be resolved.	Thèid a’ chùis seo a cho-dhùnadh.
But let 's go and see.	Ach rachamaid agus seall.
I would like to change that.	Bu toil leam sin atharrachadh.
We have to accept it.	Feumaidh sinn gabhail rithe.
As for the individual, he needs to get his own blog.	A thaobh an neach fa leth, feumaidh e am blog aige fhèin fhaighinn.
One stood out from the rest.	Sheas aon a-mach bhon chòrr.
This was tried by the court.	Rinn a’ chùirt deuchainn seo.
I stayed with the first one.	Dh'fhuirich mi leis a 'chiad fhear.
Remember to never lower your camera.	Cuimhnich nach cuir thu do chamara sìos gu bràth.
Again, we agreed to run together.	A-rithist, dh’ aontaich sinn ruith còmhla.
But it became more difficult.	Ach dh'fhàs e na bu duilghe.
I covered myself up with food.	chòmhdaich mi suas mi le biadh.
It is highly recommended that you focus on your work.	Thathas a’ moladh gu mòr a bhith mar fhòcas mòr san obair agad.
This was very helpful.	Bha seo gu math cuideachail.
You do not want to be found, he says.	Chan eil thu airson gun tèid do lorg, tha e ag ràdh.
A magical time.	Uair draoidheil.
As you can see, it has its own show.	Mar a chì thu, tha an taisbeanadh aice fhèin.
Can you pull it up.	An urrainn dhut a tharraing suas.
No one can see me.	Chan fhaic duine mi.
Their love was real.	Bha an gaol aca fìor.
Oh, yes, it is.	O, tha, tha e.
The details have just been repeated, of course, and will be repeated forever.	Tha am mion-fhiosrachadh dìreach air ath-aithris, gu dearbh, agus bidh iad air an ath-aithris gu bràth.
And her heart.	Agus a cridhe.
Cat and he is.	Cat agus tha e.
My first taste of freedom has come to mind.	Tha a’ chiad bhlas agam air saorsa air a dhol nam cheann.
I really wanted him to come back.	Bu toil leam gu mòr gun tilleadh e.
That debate is over now.	Tha an deasbad sin seachad a-nis.
She examined them in detail.	Rinn i sgrùdadh mionaideach orra.
How she was able to feel held back.	Mar a bha i comasach air a bhith a’ faireachdainn ga chumail fhèin air ais.
However, the mechanisms for this interaction are not yet clear.	Ach, chan eil na dòighean airson an eadar-obrachadh seo soilleir fhathast.
But it is very difficult to read.	Ach tha e gu math duilich a leughadh.
Eventually he had come around to her.	Mu dheireadh bha e air tighinn mun cuairt ri a taobh.
I was touched on something.	Chaidh suathadh rium air rud.
That would be fine.	Bhiodh sin ceart gu leòr.
You only have a short time.	Chan eil ach beagan ùine agad.
These should be taught by our parents.	Tha còir gum bi iad sin air an teagasg le ar pàrantan.
They turned on the lights.	Thionndaidh iad air na solais.
But it's good that at least some people are doing it.	Ach tha e math gu bheil co-dhiù cuid de dhaoine ga dhèanamh.
The taste surprised me.	Chuir am blas iongnadh orm.
If they do not like them they can leave the market.	Mura toil leotha iad faodaidh iad am margadh fhàgail.
She did everything right.	Rinn i a h-uile càil ceart.
Which means it's about making up for what you want to believe.	A tha a’ ciallachadh a bhith a’ dèanamh suas na tha thu airson a chreidsinn.
You should not do it, but you cannot help it.	Cha bu chòir dhut a dhèanamh, ach chan urrainn dhut a chuideachadh.
All of these measures yielded positive results.	Thug na ceumannan sin uile toraidhean adhartach.
I will read it and review it as soon as possible.	Leughaidh mi e agus nì mi lèirmheas air cho luath ‘s a ghabhas.
No sound came from inside.	Cha tàinig fuaim bhon taobh a-staigh.
Of course, you should see this as an opportunity for growth.	Gu dearbh, bu chòir dhut seo fhaicinn mar chothrom airson fàs.
She filled my mind with her image and sent me off.	Lìon i m’ inntinn leis an ìomhaigh aice fhèin agus chuir i a-mach mi.
No, you are completely after your mother.	Chan e, tha thu a 'gabhail gu tur às dèidh do mhàthair.
My wife loved it because she can't throw it long yet.	Bha meas mòr aig mo bhean air oir chan urrainn dhi tilgeil fada fhathast.
None of the companies wanted any part of it.	Cha robh gin de na companaidhean ag iarraidh pàirt sam bith dheth.
I went to bed late last night.	Chaidh mi dhan leabaidh anmoch a-raoir.
There was plenty to choose from.	Bha gu leòr ann airson taghadh.
There may be multiple uses for each user, every day.	Is dòcha gum bi ioma-chleachdadh ann airson gach neach-cleachdaidh, gach latha.
You have all eyes.	Tha a h-uile sùilean ort.
Think about the real-world applications of the project.	Smaoinich mu na h-iarrtasan san t-saoghal fhìor den phròiseact.
We had a few schools there.	Bha beagan sgoiltean againn an sin.
One point for the whole game.	Aon phuing airson a’ gheama gu lèir.
Probably over a day.	Is dòcha, aig a’ char as motha, thairis air aon latha.
She was so small.	Bha i cho beag.
Everyone was there.	Bha a h-uile duine ann.
That is not fun.	Chan e spòrs a tha sin.
Easy to say and remember.	Furasta a ràdh agus a chuimhneachadh.
Now, if you just sign up, we're almost out of time.	A-nis, nam biodh tu dìreach a’ soidhnigeadh, tha sinn cha mhòr gun ùine.
I don't know this guy.	Chan eil mi eòlach air an duine seo.
No birth control is perfect.	Chan eil smachd breith sam bith foirfe.
It is unknown at this time what he did.	Chan eil fios dè rinn sinn.
What he wanted was his bear, which had become extinct.	Is e an rud a bha e ag iarraidh am mathan aige, a bha air a dhol à bith.
They love him there.	Tha gaol aca air ann an sin.
I think we'll see some great things from this team.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faic sinn cuid de rudan math bhon sgioba seo.
There do not seem to be enough numbers.	Tha e coltach nach eil àireamhan gu leòr ann.
There is nothing ahead, nothing back.	Chan eil dad air thoiseach, gun dad air ais.
Asking things to each other.	A 'faighneachd rudan dha chèile.
The characteristics of the cells within this area were measured.	Chaidh feartan nan ceallan a tha taobh a-staigh na sgìre seo a thomhas.
They are basically the same thing.	Tha iad gu bunaiteach an aon rud.
That will be bad if trouble comes.	Bidh sin dona ma thig trioblaid.
I feel that way.	Tha mi a’ faireachdainn mar sin.
They were beyond what the words got.	Bha iad seachad air na fhuair na facail.
It is made up of five different colors.	Tha e air a dhèanamh suas de chòig dathan eadar-dhealaichte.
Written and signed informed consent has been obtained.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte agus soidhnichte fhaighinn.
See that one, people would say.	Faic am fear sin, bhiodh daoine ag ràdh.
I love the way they make my feet look.	Is toil leam an dòigh anns a bheil iad a’ toirt air mo chasan coimhead.
He asked us if we wanted women.	Dh’fhaighnich e dhuinn an robh sinn ag iarraidh boireannaich.
It is literally a matter of life and death.	Tha e gu litireil na chùis beatha agus bàs.
But the key was performance.	Ach b’ e an coileanadh am prìomh rud.
My hands were covered.	Bha mo làmhan còmhdaichte.
She needs your help.	Feumaidh i do chuideachadh.
Well, they did not.	Uill, cha do rinn iad e.
The word took the form of my mind.	Ghabh am facal cruth nam inntinn.
I tried something different this time.	Dh’ fheuch mi rudeigin eadar-dhealaichte an turas seo.
Then it's just another silver bullet that isn't.	An uairsin is e dìreach peilear airgid eile a th’ ann nach e.
That's what he does right behind those low trees.	Sin a nì e dìreach air cùl nan craobhan ìosal sin.
I had no idea how valuable it was.	Cha robh fios agam dè cho luachmhor.
Until my passion for writing began.	Gus an do thòisich mo dhealas a bhith a’ sgrìobhadh.
Some observed effects do not match some of these models.	Chan eil cuid de bhuaidhean a chaidh fhaicinn a’ freagairt air cuid de na modailean sin.
End of story.	Deireadh na sgeòil.
I got a king's bed.	Fhuair mi leabaidh rìgh.
And it took them more than an hour to put out the fire.	Agus thug e còrr is uair a thìde orra an teine ​​a chur a‑mach.
If not, we will live apart.	Mura h-eil, bidh sinn beò às a chèile.
We are short enough as it is.	Tha sinn goirid gu leòr mar a tha e.
Now everything was quiet.	A-nis bha a h-uile dad sàmhach.
So the two things are connected.	Mar sin tha an dà rud ceangailte.
That seems to be changing.	Tha e coltach gu bheil sin ag atharrachadh.
This is something we always have to fight for.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas sinn an-còmhnaidh a bhith a’ sabaid air a shon.
He was shot five times.	Chaidh a losgadh còig tursan.
It is installed to handle your submission.	Tha e air a chuir an sàs gus dèiligeadh ris an cuir a-steach agad.
It is now a town in its own right.	Tha e a-nis na bhaile leis fhèin.
I could start again.	B' urrainn dhomh tòiseachadh a-rithist.
See if you can find what this is all about and say it.	Feuch an lorg thu dè an rud math a tha seo agus abair e.
A month passed.	Chaidh mìos seachad.
It was a quiet, peaceful morning.	B’ e madainn shàmhach, shàmhach a bh’ ann.
We said it was handled well.	Thuirt sinn gun deach dèiligeadh ris gu math.
We lost badly.	Chaill sinn gu dona.
It was crazy to raise five times in one go.	Bha e craicte àrdachadh còig tursan ann an aon turas.
It is dangerous to keep any record.	Tha e na chunnart clàr sam bith a chumail.
He did not want to speak.	Cha robh e airson bruidhinn.
And so he.	Agus mar sin esan.
Nothing gets lost.	Chan eil dad a 'dol air chall.
That was the first thing.	B’ e sin dìreach a’ chiad rud.
Look at you and your men.	Seall ort fhèin agus air na fir agad.
You may want to request a room with a window.	Is dòcha gum bi thu airson seòmar iarraidh le uinneag.
She intended to tell this woman.	Bha i an dùil innse don bhoireannach seo.
He finally got through.	Mu dheireadh fhuair e troimhe.
It gave me half its value.	Thug e leth a luach dhomh.
Where they were going from and where they came from.	Cò às a bha iad a’ dol agus cò às a thàinig iad.
That long walk after dinner.	A’ chuairt fhada sin às deidh na dinneir.
But the weight of the image of the sun is very heavy.	Ach tha cuideam ìomhaigh na grèine gu math trom.
He could go to any class he wanted.	B’ urrainn dha a dhol gu clas sam bith a bha e ag iarraidh.
I don't like to tell lies.	Cha toil leam breugan innse.
And just because we didn't mean it didn't exist.	Agus leis an fhìrinn nach robh sinn a’ ciallachadh nach robh gin ann.
And they could.	Agus dh’ fhaodadh iad.
People would not have survived without the animals.	Cha bhiodh daoine air a bhith beò às aonais na beathaichean.
Do not attempt to explain the situation.	Na feuch ris an t-suidheachadh a mhìneachadh.
Suddenly he did not like it.	Gu h-obann cha do chòrd e ris.
We probably had our best years there.	Is dòcha gu robh na bliadhnaichean as fheàrr againn an sin.
You could ask them to make a list.	Dh’ fhaodadh tu iarraidh orra liosta a dhèanamh.
We're not going to lie to you.	Chan eil sinn a’ dol a laighe riut.
You walk into a health office and see your doctor.	Coisichidh tu a-steach gu oifis slàinte agus chì thu leis an dotair.
I could not ask for another.	Cha b’ urrainn dhomh faighneachd mu fhear eile.
So we all touched three times.	Mar sin fhuair sinn uile beantainn ris trì tursan.
Have a lovely evening.	Biodh feasgar brèagha agad.
I never heard back from them.	Cha chuala mi air ais bhuapa idir.
I will be far away before then.	Bidh mi fada air falbh ron àm sin.
It was just too green.	Bha i dìreach ro uaine.
That does not mean it does not exist.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil e ann.
But in the code it doesn't work.	Ach anns a 'chòd chan eil e ag obair.
She then tells him she is going home.	Tha i an uair sin ag innse dha gu bheil i a’ dol dhachaigh.
It was his heart that killed him.	B' e a chridhe a mharbh e.
Be aware of this.	Feuch gum bi sibh mothachail air seo.
He tells us very little.	Tha e ag innse dhuinn glè bheag.
For proper weight, proper sleep is very important.	Airson cuideam ceart, tha cadal ceart glè chudromach.
This is one example of a difference in culture.	'S e seo aon eisimpleir de eadar-dhealachadh ann an cultar.
It has not been changed.	Cha deach i atharrachadh.
So, we have different 'problem' areas.	Mar sin, tha diofar raointean ‘duilgheadas’ againn.
You have grown since we bought it.	Tha thu air fàs bhon a cheannaich sinn e.
My own brother, and my sister.	Mo bhràthair fhèin, agus mo phiuthar.
Another thing, one of the signs seems to be positive.	Rud eile, tha coltas gu bheil aon de na comharran adhartach.
She's a little weird.	Tha i rud beag neònach.
He measured them or weighed something, we did not know exactly what.	Thomhais e iad no thomhais e rudeigin, cha robh fios againn buileach dè.
Other things mean a lot more money.	Tha rudan eile a’ ciallachadh tòrr a bharrachd dha na airgead.
It was cool to the touch.	Bha e fionnar don suathadh.
I have to admit others.	Feumaidh mi daoine eile a leigeil a-steach.
There was no one around.	Cha robh duine mun cuairt.
It turns out that this is not generally true.	Tha e a 'tionndadh a-mach nach eil seo fìor san fharsaingeachd.
We have a good place for it.	Tha àite math againn air a shon.
It was such a fun and simple project.	B’ e pròiseact cho spòrsail agus cho sìmplidh a bh’ ann.
If there were no bodies, there was no evidence.	Mura robh cuirp ann, cha robh fianais ann.
That's it, he saw it now.	Sin e, chunnaic e a-nis e.
Some examples are outlined above.	Tha cuid de na h-eisimpleirean air am mìneachadh gu h-àrd.
They seem to be back in the cold.	Tha e coltach gu bheil iad a’ ruighinn air ais gu àm ro fhuar.
That’s when it turned my life around.	Sin nuair a thionndaidh e mo bheatha timcheall.
And as mentioned before, money can follow.	Agus mar a chaidh ainmeachadh roimhe, faodar airgead a leantainn.
Not at the feet.	Chan ann aig na casan.
A few days he is seriously injured.	Beagan làithean tha e air a ghoirteachadh gu dona.
Science of diagnosis and treatment.	Saidheans breithneachadh agus làimhseachadh.
She gave a tight little smile.	Thug i gàire beag teann.
I would.	Bhithinn.
His relocation to the city improved.	Thàinig piseach air a ghiùlan air ais anns a’ bhaile.
You will not need it.	Cha bhith feum agad air.
If you need or want anything, let me know.	Ma tha feum agad no ma tha thu ag iarraidh rud sam bith, leig fios dhomh.
I think data is a way of doing that at scale.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil dàta na dhòigh air sin a dhèanamh aig sgèile.
But it shouldn't.	Ach cha bu chòir.
Never hesitate to come.	Na biodh leisg ort tighinn uair sam bith.
But he kept coming back.	Ach chùm e a’ tighinn air ais.
His eyes were the same color as yours.	Bha an aon dath air a shùilean riutsa.
My message is who you are.	Is e mo theachdaireachd cò thu.
But now, he wanted more.	Ach a-nis, bha e ag iarraidh barrachd.
He seemed sensible at the time.	Bha e coltach gun robh e ciallach aig an àm.
Take a useful life of seven years.	Gabh beatha fheumail de sheachd bliadhna.
By looking at the word.	Le bhith a 'coimhead air an fhacal.
just does not know what it is about.	dìreach chan eil fios aice dè mu dheidhinn a tha e.
He knows where you live.	Tha fios aige càit a bheil thu a' fuireach.
The first night was really cold.	Bha a’ chiad oidhche dha-rìribh fuar.
The current plant does not appear to be.	Chan eil coltas gu bheil an lus a th 'ann an-dràsta.
This film is so hard to review right.	Tha am film seo cho duilich ath-sgrùdadh ceart.
It's a perfect plane movie.	Is e film plèana foirfe a th’ ann.
This was a show and a story.	B’ e seo taisbeanadh agus innse.
Many thought their time had come.	Bha mòran den bheachd gun robh an ùine aca air tighinn.
But this is normal and natural.	Ach tha seo àbhaisteach agus nàdarra.
For some reason, her lack of body heat made him even more energized.	Airson adhbhar air choireigin, bha an dìth teas bodhaig aice a’ toirt barrachd spionnadh dha.
In other patients the results were normal.	Ann an euslaintich eile bha na toraidhean àbhaisteach.
Not a good thing.	Chan e rud math a th’ ann.
Very expensive, though.	Gu math daor, ge-tà.
You have done your research.	Tha thu air do rannsachadh a dhèanamh.
That was awesome !.	Bha sin uamhasach!.
Some people are like that.	Tha cuid de dhaoine mar sin.
But it was for a good cause.	Ach bha e airson adhbhar math.
I feel like I'm not what you really want.	Tha mi a’ faireachdainn nach e mise a tha thu dha-rìribh ag iarraidh.
Look the hell out.	Seall an ifrinn a-mach.
The world is not before, but into our brains.	Chan eil an saoghal roimhe, ach a-steach don eanchainn againn.
They are amazing at every level.	Tha iad nan iongnadh aig gach ìre.
Plus, this came up today.	A bharrachd air an sin, thàinig seo suas an-diugh.
He had to be careful, running this fast.	Dh'fheumadh e a bhith faiceallach, a 'ruith cho luath seo.
I did not want to pay that.	Cha robh mi airson sin a phàigheadh.
Two men were on the floor, on their hands and knees.	Bha dithis fhireannach air an làr, air an làmhan agus air an glùinean.
Asking questions about games will be a big part of it.	Bidh a bhith a’ faighneachd cheistean mu gheamannan na phàirt mhòr dheth.
If a theory is published.	Ma tha teòiridh air fhoillseachadh.
Fighting back evil, making a difference.	A 'sabaid air ais olc, a' dèanamh eadar-dhealachadh.
It is needed in this case.	Tha feum air sa chùis seo.
I quickly noticed that the pictures had something in common.	Mhothaich mi gu sgiobalta gu robh rudeigin cumanta aig na dealbhan.
Most people may not like it though.	Is dòcha nach toil leis a’ mhòr-chuid de dhaoine seo ge-tà.
He is a very hard child.	'S e leanabh gu math cruaidh a th' ann.
We hope you enjoy this post.	Tha sinn an dòchas gun còrd am post seo riut.
Not required in other processes.	Chan eil e riatanach ann am pròiseasan eile.
I'm not sure why it doesn't work.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil e ag obair.
I was not responsible for them.	Cha robh mi an urra riutha.
They had a long way to go.	Bha slighe fhada aca ri dhol.
Has been at peace.	Air a bhith ann an sìth.
It was a season of teams working together.	B’ e seo an ràithe de sgiobaidhean ag obair còmhla.
I tried to calm myself down.	Dh'fheuch mi ri mi fhìn a shocrachadh.
We will return to this stage in future work.	Tillidh sinn chun na h-ìre seo ann an obair san àm ri teachd.
We need to take action.	Feumaidh sinn gnìomh a chuir an gnìomh.
I saw some of that from him.	Chunnaic mi cuid de sin bhuaithe.
Life can never die.	Chan urrainn beatha bàsachadh gu bràth.
If you do not know what they are.	Mura h-eil fios agad dè a th’ annta.
At least not immediately.	Co-dhiù chan ann sa bhad.
Think you have little to offer anyone.	A’ smaoineachadh nach eil mòran agad ri thabhann do dhuine sam bith.
I want to be with my friends.	Tha mi airson a bhith còmhla ri mo charaidean.
I love modern technology.	Tha gaol agam air teicneòlas an latha an-diugh.
We were worried.	Bha dragh oirnn.
I expected her to say something against it.	Bha dùil agam gun canadh i rudeigin na aghaidh.
The bottom line has been closed since last week.	Tha am beachd ìosal dùinte bhon t-seachdain sa chaidh far a’ bhùird.
There was nothing in the air.	Cha robh dad anns an adhar.
Perhaps one such connection is experience.	Is dòcha gur e aon cheangal den leithid eòlas.
I want to hear it all.	Tha mi airson a h-uile càil a chluinntinn.
I try to be good to my fans.	Bidh mi a’ feuchainn ri bhith math dha mo luchd-leantainn.
The leaves of the plant are long and pointed.	Tha duilleagan an lus fada agus biorach.
That could have been going on for just a few minutes.	Dh’ fhaodadh sin a bhith air a dhol air adhart dìreach airson beagan mhionaidean.
He was holding a gun now.	Bha e a’ cumail gunna a-nis.
That's hard.	Tha sin cruaidh.
All the fun is in the dress.	Tha an spòrs gu lèir anns an dreasa.
He wrote at.	Sgrìobh e aig.
Switch back to man now.	Atharraich air ais gu duine a-nis.
He was recently approaching his home.	Bha e a’ tighinn faisg air an dachaigh aige o chionn ghoirid.
Nine years might be better.	Is dòcha gum biodh naoi bliadhna na b’ fheàrr.
But we have been working on this and it has been very successful.	Ach tha sinn air a bhith ag obair air seo agus air a bhith gu math soirbheachail.
I have failed time and time again and again in my life.	Tha mi air fàiligeadh a-rithist agus a-rithist agus a-rithist nam bheatha.
We never stopped.	Cha do stad sinn a-riamh.
It seemed to be somewhere else.	Bha e coltach gu robh e an àiteigin eile.
At least then you have moved.	Co-dhiù an uairsin tha thu air gluasad.
She joined us straight from the hospital.	Thàinig i còmhla rinn dìreach bhon ospadal.
He said it would mean a lot to him.	Thuirt e gum biodh e a’ ciallachadh tòrr dha.
But don't be long.	Ach na bi fada.
She has such power over her.	Tha a leithid de chumhachd thairis oirre.
If you cannot defend a right, there is no value.	Mura h-urrainn dhut còir a dhìon, chan eil luach ann.
It is also important when doing all the tasks.	Tha e cudromach cuideachd nuair a nì thu gach gnìomh.
Tea was available in the room.	Bha tì ri fhaighinn san rùm.
All of these things add up to a lot of power.	Tha na rudan sin uile a’ cur ri fìor chumhachd.
The latter situation is the most common.	Tha an suidheachadh mu dheireadh as cumanta.
It wasn't long before it was over my head.	Cha b’ fhada gus an robh e os cionn mo chinn.
Apply the air you are drawing and make your voice heard.	Tagraich an èadhar a tha thu a’ tarraing agus thoir air do ghuth a chluinntinn.
Sample methods and routine errors are reported.	Thathas ag aithris air dòighean sampaill agus mearachdan àbhaisteach.
He no longer likes to drive at night.	Cha toil leis a bhith a’ draibheadh ​​air an oidhche tuilleadh.
Three more steps.	Trì ceumannan eile.
To shut down a product.	Gus toradh a dhùnadh sìos.
I have another one this time.	Tha fear eile agam an turas seo.
Particular attention is paid to the possible causes and their treatment.	Thathas a’ toirt aire shònraichte do na h-adhbharan a dh’ fhaodadh a bhith ann agus an làimhseachadh.
This was all evolving as we moved forward.	Bha seo uile ga leasachadh mar a ghluais sinn air adhart.
Failure to do so will kill your mother.	Mura dèan thu sin, marbhaidh e do mhàthair.
He escapes with murder, as it were.	Tha e a’ faighinn air falbh le murt, mar gum biodh.
You have to take part.	Feumaidh tu pàirt a ghabhail.
I'm still doing well, and my recovery plan is well underway.	Tha mi fhathast a’ dèanamh gu math, agus tha am plana ath-bheothachaidh agam a’ dol air adhart.
Two are under construction.	Tha dithis gan togail.
I wish we had kept that name.	B’ fheàrr leam gun robh sinn air an t-ainm sin a chumail.
I was surprised to find it there.	Chuir e iongnadh orm a lorg an sin.
Or rather, he talked a lot.	No an àite sin, bhruidhinn e tòrr.
She was not quite ready to let it look good.	Cha robh i buileach deiseil airson a leigeil seachad a’ coimhead gu math.
In general, even the instructions can be wrong.	San fharsaingeachd, faodaidh eadhon an stiùireadh a bhith ceàrr.
Has been going for years.	Air a bhith a’ dol airson bliadhnaichean.
That will change.	Atharraichidh sin.
Everyone seems to like each other.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine dèidheil air a chèile.
She is as happy as can be.	Tha i toilichte mar a ghabhas.
The settings here.	Na suidheachaidhean an seo.
Stir over low heat until smooth.	Cruthaich thairis air teas ìseal gus am bi e rèidh.
But they did not have the following.	Ach cha robh na leanas aca.
And the news doesn't make things any easier.	Agus chan eil an naidheachd a’ dèanamh cùisean nas fhasa.
Someone who gives him strength and confidence.	Cuideigin a bheir neart agus misneachd dha.
She could not give up.	Cha b’ urrainn dhi a leigeil seachad.
We wanted to get married.	Bha sinn airson pòsadh.
He found me before.	Lorg e mi roimhe.
We talked about it recently.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn o chionn ghoirid.
She refused to show them, saying it was nothing.	Dhiùlt i sealltainn dhaibh, ag ràdh nach b' e gnothach sam bith a bh' ann.
Be careful not to let any pieces of skin stay.	Bi faiceallach nach leig thu le pìosan craiceann sam bith fuireach.
But there are a number of cases where you can, especially in the summer.	Ach tha grunn chùisean ann far am faod thu, gu sònraichte as t-samhradh.
No, they have no right to judge.	Chan e, chan eil còir aca breithneachadh.
It was obvious he had only strength left.	Bha e follaiseach nach robh aige ach neart air fhàgail.
Well, you do not know shit about hard.	Uill, chan eil fios agad air cac mu dheidhinn cruaidh.
The way she creates it makes you feel strong and powerful.	Tha an t-slighe a chruthaicheas i a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn làidir agus cumhachdach.
You are a good girl and a good professional.	Tha thu nad nighean math agus na neach-proifeiseanta math.
The man did his job well.	Rinn an duine an obair aige gu math.
I did not believe them.	Cha do chreid mi iad.
The last thing she wanted to do was kill her.	'S e an rud mu dheireadh a bha i airson a dhèanamh a mharbhadh.
Good or bad is his day.	Math no dona tha an latha aige.
But it was just a dream.	Ach cha robh ann ach bruadar.
I feel bad for the man.	Tha mi a’ faireachdainn dona airson an duine.
Then there is such a thing.	An uairsin tha a leithid ann.
She died holding my hands.	Chaochail i a' cumail mo làmhan.
Also, his tongue is in the middle of his mouth.	Cuideachd, tha a theanga ann am meadhan a bheul.
Fighting, that's.	A' sabaid, 's e sin.
They were light, but they came from a number of people.	Bha iad aotrom, ach bha iad a 'tighinn bho ghrunn dhaoine.
He was four-legged and very large.	Bha e a’ gluasad air ceithir casan agus bha e glè mhòr.
But she was certainly a strange and beautiful woman.	Ach gu cinnteach, b’ e boireannach neònach agus brèagha a bh’ innte.
However, she was not afraid.	Ach, cha robh eagal oirre.
In fact, it's just a movie.	Gu dearbh, chan eil ann ach film.
Both I get from service.	An dà chuid a gheibh mi bho sheirbheis.
Fast and loud.	Luath agus àrd.
Little is known about its direct effect on tumor cells.	Chan eil mòran fios againn mu a bhuaidh dhìreach air ceallan tumhair.
I saw that picture this morning.	Chunnaic mi an dealbh sin madainn an-diugh.
I think it affected my health.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug e buaidh air mo shlàinte.
Third place is not our real situation.	Chan e an treas àite ar suidheachadh fìor.
Remove and allow to cool completely.	Thoir air falbh agus leig le fuarachadh gu tur.
He did not because he knew what she was.	Cha do rinn e oir bha fios aige dè a bh' innte.
I took it with me everywhere.	Thug mi leam i anns a h-uile àite.
Me and you, we can no longer just sit around.	Mise agus thusa, chan urrainn dhuinn dìreach suidhe mun cuairt nas fhaide.
His ability to understand has increased.	Tha a chomas tuigse air a dhol am meud.
His situation was no different.	Cha robh an suidheachadh aige eadar-dhealaichte.
I got home, but went straight to bed.	Fhuair mi dhachaigh, ach chaidh mi dìreach dhan leabaidh.
She would take care of everything.	Bhiodh i a’ gabhail cùram air a h-uile càil.
Then there would be no people, it's as simple as that.	An uairsin cha bhiodh daoine ann, tha e cho sìmplidh ri sin.
There are a number of problems with the currently available tools.	Tha grunn dhuilgheadasan ann a thaobh nan innealan a tha rim faighinn an-dràsta.
I haven't called it yet.	Chan eil mi air a ghairm fhathast.
We need to hold the government to account.	Feumaidh sinn an riaghaltas a chumail cunntachail.
But that is what they needed.	Ach b’ e sin a bha a dhìth orra.
As soon as students see this, the debate becomes more personal.	Cho luath ‘s a chì oileanaich seo, bidh an deasbad a’ fàs cho pearsanta.
Or move on.	No gluais air adhart.
I was a child, then.	Bha mi nam leanabh, an uairsin.
He had no other relevant symptoms.	Cha robh comharran buntainneach sam bith eile aige.
Unfortunately, this could mean two things.	Gu mì-fhortanach, dh’ fhaodadh seo a bhith a’ ciallachadh dà rud.
You will have nothing.	Cha bhi dad agad.
Just the right temperature.	Dìreach an teòthachd cheart.
I hope it will be helpful to others in the community.	Tha mi an dòchas gum bi e cuideachail do dhaoine eile sa choimhearsnachd.
It's so good to use.	Tha e cho math a chleachdadh.
Your physical body can go beyond what you have come to believe.	Faodaidh do bhodhaig corporra a dhol nas fhaide na tha thu air tighinn a chreidsinn.
I just thought he might know this dog.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh is dòcha gu robh e eòlach air a’ chù seo.
I'm really looking forward to having dinner with her.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ faighinn dinnear còmhla rithe.
And it is checked for style choices.	Agus tha e air a sgrùdadh airson roghainnean stoidhle.
Data was entered into a computer database.	Chaidh dàta a chur a-steach gu stòr-dàta coimpiutair.
The larger the sample, the higher the sample noise.	Mar as motha a tha an sampall, is ann as àirde am fuaim sampall.
Initially, however, he denied any knowledge of the crime.	An toiseach, ge-tà, chaidh e às àicheadh ​​eòlas sam bith air an eucoir.
Details are on the support page.	Tha mion-fhiosrachadh air an duilleag taic.
Thank you, so much.	Mòran taing, cho mòr.
They spoke again.	Bhruidhinn iad a-rithist.
There is truth to you.	Tha fìrinn ann dhut.
That certainly means being poor in spirit as well.	Tha sin gu cinnteach a’ ciallachadh nach eil bochd ann an spiorad cuideachd.
Once or twice, once or twice vs.	Uair no dhà, uair no dhà vs.
I will post about it later.	Cuiridh mi post mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Let them follow the path.	Leig leotha an slighe a leantainn.
There is nothing left but.	Chan eil dad air fhàgail ach.
He did not know what to do at all.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e idir.
Now they are returning to this one place after a completely different journey.	A-nis bidh iad a’ tilleadh don aon àite seo às deidh turas gu tur eadar-dhealaichte.
And we have nowhere near a corner of the market.	Agus chan eil àite sam bith againn faisg air oisean air a’ mhargaidh.
But it is not a game for me.	Ach chan e geama a th’ ann dhòmhsa.
It can be achieved.	Faodar a thoirt gu buil.
But we had a real connection.	Ach bha fìor cheangal againn.
And it really does just that.	Agus tha e dha-rìribh a’ dèanamh aon phàirt dheth.
Let’s just go over that.	Leig leinn dìreach thairis air sin.
He could not.	Cha b’ urrainn dha idir.
But the only thing was that you could not shed any light.	Ach b’ e an aon rud nach b’ urrainn dhut solas sam bith a nochdadh.
Take the simple substance of sugar in her tea.	Gabh an stuth sìmplidh de shiùcair anns an tì aice.
That's who the young man is.	Sin cò an duine òg.
This has a major impact on the taste of animal meat.	Tha buaidh mhòr aig seo air blas feòil beathach.
Just, very smart.	Dìreach, gu math smart.
If not, there's nothing big, just back out.	Mura h-eil, chan eil dad mòr ann, dìreach air ais a-mach.
But life is strange, complicated, and sometimes even fun.	Ach tha beatha neònach, iom-fhillte, agus eadhon spòrsail uaireannan.
Five out of six subjects were routinely completed on this task.	Bha còignear a-mach à sia cuspairean air an coileanadh gu h-àbhaisteach air an obair seo.
And he loves to walk.	Agus tha e dèidheil air coiseachd.
But they are drawn back inward.	Ach tha iad air an tarraing air ais a-steach.
It's a house, of course.	Is e taigh a th’ ann, gu dearbh.
Just one then.	Dìreach aon an uairsin.
We have driven enough for now.	Tha sinn air draibheadh ​​gu leòr a dhèanamh airson a-nis.
And on.	Agus air adhart.
I actually met him through his father.	Thachair mi ris gu dearbh tro athair.
Pretty in their own way, though.	Bòidheach nan dòigh fhèin, ge-tà.
Any comments are welcome.	Tha fàilte air beachdan sam bith.
And not just any clothes.	Agus chan e dìreach aodach sam bith.
We live in the present day.	Tha sinn beò san latha an-diugh.
They are intelligent, very wise people.	Tha iad nan daoine tuigseach, glè ghlic.
In general, you can not know for sure.	San fharsaingeachd, chan urrainn dhut fios a bhith agad le cinnt.
I barely caught it out of the corner of my eye.	Is gann gun do ghlac mi e a-mach à oisean mo shùil.
This call works in the water.	Bidh an gairm seo ag obair anns an uisge.
Maybe next time.	Is dòcha an ath thuras.
It feels body light, heart light.	Tha e a 'faireachdainn solas bodhaig, solas cridhe.
We live in the dark.	Tha sinn beò anns an dorchadas.
There he serves in the army.	An sin bidh e a’ dèanamh seirbheis an airm.
He apparently got boys off the street.	Bha e coltach gun d’ fhuair e balaich far na sràide.
Someone needs to stand up and start taking responsibility.	Feumaidh cuideigin seasamh suas agus tòiseachadh air uallach a ghabhail.
It may be better not to recognize the others.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr gun a bhith ag aithneachadh an fheadhainn eile.
You start to wonder where you are going.	Tòisichidh tu a 'faighneachd càit a bheil thu a' dol.
I enjoyed it as a player, too.	Chòrd e rium mar chluicheadair, cuideachd.
These patients were included in this study as disease controls.	Chaidh na h-euslaintich sin a ghabhail a-steach san sgrùdadh seo mar smachdan galair.
Something is happening now, but we do not know where or where.	Tha rudeigin a’ tachairt a-nis, ach chan eil fios againn dè no càite.
She also stood up and came up to her up the bank.	Sheas i cuideachd agus thàinig i thuice suas am bruaich.
This problem definitely needs further investigation.	Tha an duilgheadas seo gu cinnteach feumach air tuilleadh sgrùdaidh.
People look at us as animals.	Bidh daoine a’ coimhead oirnn mar bheathaichean.
I can leave in the morning, if you like.	Faodaidh mi falbh sa mhadainn, ma thogras tu.
Stay still in the game so you don't get sick.	Cùm fhathast sa gheama gus nach bi thu tinn.
Problems like this tend to be very serious.	Tha duilgheadasan mar seo buailteach a bhith gu math cruaidh.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, is e sin gu ìre mhòr a thachair.
As it is, time must be wasted.	Mar a tha e, feumar ùine a chall.
I think this is a perfect picture.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dealbh foirfe a tha seo.
I repeated this process a third time.	Rinn mi a-rithist am pròiseas seo an treas uair.
But he found he had to win.	Ach fhuair e a-mach gum feumadh e buannachadh.
I had never slept so well.	Cha robh mi air a bhith a’ cadal cho math.
Thousands more lived outside the city walls.	Bha na mìltean eile a’ fuireach taobh a-muigh ballachan a’ bhaile.
Tiny shook his head.	Chrath Tiny a cheann.
I pointed out that this was not true.	Chomharraich mi nach robh seo fìor.
He showed me the groups and told me to choose.	Sheall e dhomh na buidhnean agus thuirt e rium taghadh.
In fact, he was going to take the test.	Gu dearbh bha e a’ dol a ghabhail na deuchainn.
I couldn't think what to say.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè a chanainn.
He was not very strong.	Cha robh e uabhasach làidir.
There is no need for this.	Chan eil feum air seo.
Draw a line across the center of your page.	Tarraing loidhne grèim thairis air meadhan na duilleige agad.
And he came out of the game.	Agus thàinig e a-mach às a 'gheama.
It seems so, at least.	Tha e coltach mar sin, co-dhiù.
Come to mind.	Thig gu inntinn.
Another advantage of our methods is the design speed.	Is e buannachd eile de na dòighean againn an astar dealbhaidh.
And a lot less would actually be read.	Agus bhiodh tòrr nas lugha air a leughadh dha-rìribh.
We look forward to many happy years in our dream home.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri mòran bhliadhnaichean sona anns an dachaigh aisling againn.
Someone else is using it.	Bidh cuideigin eile ga chleachdadh.
Throw in so far.	Tilg gu ruige seo.
Well, we had to come here.	Uill, dh'fheumadh sinn tighinn an seo.
Well, it will do as well as any other.	Uill, nì e cho math ri fear eile.
So no one read it.	Mar sin cha do leugh duine e.
And her big daughter parts.	Agus a cuid nighean mhòr pàirtean.
I quickly turned back.	Thionndaidh mi air ais gu sgiobalta.
He finally opened them.	Mu dheireadh, dh’fhosgail e iad.
For example, see.	Mar eisimpleir, faic.
I was playing with a good level of confidence.	Bha mi a’ cluich le ìre misneachd math.
On this kind of work.	Air an t-seòrsa obair seo.
He had a plan and saw through it.	Bha plana aige agus chunnaic e troimhe.
A camera is just a device.	Chan eil ann an camara ach inneal.
We don't have much time.	Chan eil mòran ùine againn.
I help my daughter off and she follows them.	Bidh mi a’ cuideachadh mo nighean dheth agus bidh i gan leantainn.
He says it can smell me.	Tha e ag ràdh gum faod e fàileadh a dhèanamh orm.
These differences can have zero, negative, or positive values.	Faodaidh luachan neoni, àicheil no dearbhach a bhith aig na h-eadar-dhealachaidhean sin.
I told them how to do it, and they did not notice.	Dh'innis mi dhaibh mar a dhèanadh iad e, agus cha tug iad an aire.
One day everything will be gone.	Aon latha bidh a h-uile càil air falbh.
And sometimes, that's true.	Agus uaireannan, tha sin fìor.
She needed a minute to catch up.	Bha feum aice air mionaid airson grèim fhaighinn.
No difference was observed between the groups.	Cha deach diofar sam bith fhaicinn eadar na buidhnean.
I met him on the first day of school this year.	Thachair mi ris air a’ chiad latha den sgoil am-bliadhna.
But then take a step forward.	Ach an uairsin gabh ceum air adhart.
All the children completed the study.	Chrìochnaich a’ chlann uile an sgrùdadh.
I will have to read it again when it is clearer.	Feumaidh mi a leughadh a-rithist nuair a bhios e nas soilleire.
So what we needed was a new path.	Mar sin b’ e an rud a bha a dhìth oirnn slighe ùr.
More interesting applications were suggested.	Chaidh tagraidhean nas inntinniche a mholadh.
I may have missed a step or two.	Is dòcha gun do chaill mi ceum no dhà.
She had killed a man.	Bha i air fear a mharbhadh.
It made me feel better.	Thug e orm faireachdainn nas fheàrr.
You have been for years, from what we hear.	Bha thu air a bhith airson bliadhnaichean, bho na tha sinn a 'cluinntinn.
Visit the library.	Tadhail air an leabharlann.
There was no science involved.	Cha robh saidheans an sàs ann.
I'm in college.	Tha mi anns a' cholaiste.
There are two ways to share files.	Tha dà dhòigh air faidhlichean a roinn.
It should not happen.	Cha bu chòir dha a bhith a’ tachairt.
How to listen.	Ciamar a bhith ag èisteachd.
Don't save them.	Na sàbhail iad.
There were many factors for this.	Bha mòran fhactaran ann airson seo.
She wanted to keep the baby.	Bha i airson an leanabh a chumail.
It used to happen every couple of months.	Bhiodh e a’ tachairt a h-uile mìos no dhà.
Answer the questions people have been asking.	Freagair na ceistean a tha daoine air a bhith a’ faighneachd.
It meant it.	Bha e a’ ciallachadh e.
They feel that it can be pushed.	Tha iad a’ faireachdainn gum faod e a bhith air a phutadh.
We need to have a website.	Feumaidh làrach-lìn a bhith againn.
You are big, different.	Tha thu mòr, eadar-dhealaichte.
He will not need her.	Cha bhi feum aige oirre.
Well done fucking.	'S math a rinn thu fucking.
I have the camera.	Tha an camara agam.
Stand by me.	Seas ri mo thaobh.
It's very large.	Tha e gu math mòr.
Her mouth fell open.	Thuit a beul air fhosgladh.
However, there was no knowledge of any output variable.	Ach, cha robh eòlas co-cheangailte ri caochladair toraidh sam bith.
They wait and wait.	Bidh iad a 'feitheamh agus a' feitheamh.
She goes to her window and looks out.	Tha i a’ dol chun uinneig aice agus a’ coimhead a-mach.
The left one is old, the right one is new.	Tha am fear clì sean, tha an taobh dheas ùr.
And that's the end of the game.	Agus 's e sin deireadh a' gheama.
It means better access to financial security and peace of mind.	Tha e a’ ciallachadh cothrom nas fheàrr air tèarainteachd ionmhais agus fois inntinn.
You know they should have been there for the trip.	Tha fios agad gun robh còir aca a bhith ann airson an turais.
That's what scared me.	'S e sin a chuir an t-eagal orm.
Some of them knew things.	Bha cuid dhiubh eòlach air rudan.
He spent the rest of his life in a chair.	Chuir e seachad an còrr dhe bheatha ann an cathair.
The act itself was dangerous.	Bha an gnìomh fhèin cunnartach.
And then go for a walk.	Agus an uair sin a dhol air chuairt.
Two others looked around inside.	Sheall dithis eile mun cuairt a-staigh.
The woman is not drinking.	Chan eil am boireannach ag òl.
One patient never performed an access function.	Cha do choilean aon euslainteach gnìomh ruigsinneachd a-riamh.
I might want to find out where my change is first.	Is dòcha gum biodh mi airson faighinn a-mach càite a bheil an t-atharrachadh agam an toiseach.
I sat up in the kitchen until morning.	Shuidh mi suas sa chidsin gu madainn.
I usually have my lunch at one.	Mar as trice bidh mo lòn agam aig aon.
I said he should buy one.	Thuirt mi gum bu chòir dha fear a cheannach.
For him, it was a set.	Dha, bha e na sheata.
We're sure you'll find others.	Tha sinn cinnteach gum faigh thu feadhainn eile.
I go to bed afterwards.	Bidh mi a’ dol a chadal às deidh sin.
She's easy to take advantage of.	Tha i furasta brath a ghabhail.
It is far away, very far away.	Tha e fada air falbh, glè fhada air falbh.
Type of applications.	Seòrsa nan tagraidhean.
Some of them say true.	Tha cuid dhiubh ag ràdh fìor.
I just did some work.	Cha do rinn mi ach obair.
I designed it to do just that.	Dhealbhaich mi e airson sin a dhèanamh.
You know what's out there.	Tha fios agad dè tha a-muigh an sin.
He had done the same himself the morning before.	Bha e air an aon rud a dhèanamh e fhèin a’ mhadainn roimhe.
You can even make white.	Faodaidh tu eadhon geal a dhèanamh.
There is a trading computer down the hall on your left.	Tha coimpiutair malairt sìos an talla air do làimh chlì.
There are a lot of issues with this film.	Tha tòrr chùisean an cois am film seo.
We just have to understand its purpose and why it exists.	Feumaidh sinn dìreach a adhbhar a thuigsinn agus carson a tha e ann.
I'm scared.	Tha an t-eagal orm.
Write down your goals and fight for them.	Sgrìobh sìos na h-amasan agad agus sabaid air an son.
Do it yourself.	Dèan e dhut fhèin.
It felt like he had given up forever.	Bha e a’ faireachdainn mar gun tug e gu bràth.
This difference is usually exacerbated by an increase in reading speed.	Mar as trice bidh an eadar-dhealachadh seo a’ dol am meud le àrdachadh ann an astar leughaidh.
They would eventually leave.	Bhiodh iad a’ falbh mu dheireadh.
They sat down beside him at lunchtime.	Shuidh iad ri thaobh aig àm lòn.
We grew so close while I was there.	Dh’ fhàs sinn cho faisg fhad ‘s a bha mi ann.
I have been there.	Tha mi air a bhith ann.
That sounds perfectly reasonable to me.	Tha sin a’ coimhead gu tur reusanta dhomh.
People walked instead of droving.	Bhiodh daoine a’ coiseachd an àite dròbhaireachd.
They just wanted to be involved.	Bha iad dìreach airson a bhith an sàs ann.
I know you want kids a.	Tha fios agam gu bheil thu ag iarraidh clann a.
Religion is not a question of literature, but a question of life.	Chan e ceist mu litreachas a th’ ann an creideamh, ach ceist beatha.
I don't really need them.	Chan eil feum mòr agam orra.
Perhaps that is why they are so often failing.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil iad a’ fàiligeadh cho tric.
All the following words are by him, drawn from various works.	Tha na briathran uile a leanas leis-san, air an tarruing o chaochladh obraichean.
It was a good trip to get there and register.	B’ e turas math a bh’ ann a dhol a-null an sin agus clàradh.
I could never die.	Cha b’ urrainn dhomh bàsachadh a-riamh.
I would not.	Cha dèanainn e.
This requires very little explanation.	Feumaidh seo glè bheag de mhìneachadh.
The worst is over now, try not to worry.	Tha an rud as miosa seachad a-nis, feuch na gabh dragh.
You must be saved.	Feumaidh tu a bhith air do shàbhaladh.
Let me explain this.	Leig leam seo a mhìneachadh.
That's really it.	Sin e dha-rìribh.
That's usually bad, but in this case it's really good.	Mar as trice tha sin dona, ach sa chùis seo tha e fìor mhath.
We can phone, email or text you our findings.	Faodaidh sinn fònadh, post-d no teacsadh thugad na fhuair sinn a-mach.
She says that they must forget each other.	Tha i ag ràdh gum feum iad dìochuimhneachadh a chèile.
Five series of experiments were performed.	Chaidh còig sreath de dheuchainnean a dhèanamh.
While this solves the problem.	Ged a tha seo a 'fuasgladh na duilgheadas.
They left.	Dh' fhalbh iad.
She did not find it, she did not notice anything.	Cha do lorg i e, cha do mhothaich i dad.
Physical science could not have been better.	Cha b’ urrainn saidheans corporra a bhith air a bhith na b’ fheàrr.
Then he took a step back.	An uairsin ghabh e ceum air ais.
I'm a little worried about it.	Tha mi rud beag iomagaineach mu dheidhinn.
I feel it feels a little closer.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil e a’ faireachdainn beagan nas fhaisge.
It's your right.	Is e do chòir.
That has an effect.	Tha buaidh aig sin.
They stopped running.	Sguir iad a ruith.
We don't know how much he fights.	Chan eil fios againn dè an ìre a bhios e a’ sabaid.
General government items are not of this kind.	Chan eil nithean an riaghaltais choitcheann den t-seòrsa seo.
Long hours that do not seem to end.	Uairean fada nach eil a rèir coltais a’ tighinn gu crìch.
Your game was not good enough.	Cha robh an geama agad math gu leòr.
Fans would have felt the same way about any group of players.	Bhiodh luchd-leantainn air a bhith a’ faireachdainn an aon rud mu bhuidheann de chluicheadairean sam bith.
Cancer patients feel better when they are out in nature.	Bidh euslaintich aillse a’ faireachdainn nas fheàrr nuair a tha iad a-muigh ann an nàdar.
He gets them every time.	Bidh e gam faighinn a h-uile uair.
Well, maybe more than a little scared.	Uill, is dòcha barrachd air beagan eagal.
Young players are free.	Tha cluicheadairean òga saor.
You know, so you still look good in the pictures and everything.	Tha fios agad, mar sin tha thu fhathast a 'coimhead math anns na dealbhan agus a h-uile càil.
All authors contributed to the interpretation of the results, and the final manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh nan toraidhean, agus an làmh-sgrìobhainn mu dheireadh.
I stood listening for a minute.	Sheas mi ag èisteachd airson mionaid.
And just cleaning yourself is not good enough.	Agus chan eil e math gu leòr dìreach thu fhèin a ghlanadh.
Now let us return, my daughter.	A-nis leig dhuinn tilleadh, mo nighean.
I hope you do not worry.	Tha mi an dòchas nach eil dragh agad.
Health seems to be a popular area.	Tha e coltach gu bheil slàinte na raon mòr-chòrdte.
He had not needed it since she died.	Cha robh feum aige air bho chaochail i.
In fact it would never be over.	Gu dearbh cha bhiodh e a-riamh seachad.
Life is different.	Tha am beatha eadar-dhealaichte.
They were better.	Bha iad na b’ fheàrr.
These three are the most common risk factors in the population.	B’ iad na trì sin na factaran cunnairt as cumanta san t-sluagh.
It's been a long time coming.	Tha e air a bhith fada a’ tighinn.
Excellent introductory knowledge.	Eòlas tòiseachaidh sàr-mhath.
Just thirty minutes, no longer, no less.	Dìreach trithead mionaid, gun a bhith nas fhaide, gun a bhith nas lugha.
Repeat the procedure twice more.	Dèan a-rithist am modh-obrach dà uair eile.
I know what you are up against here.	Tha fios agam dè a tha thu an-aghaidh an seo.
Eventually they started to respect me.	Mu dheireadh thòisich iad air urram a thoirt dhomh.
She doesn't even have a name.	Chan eil fiù 's ainm aice.
They did not need it.	Cha robh feum aca air.
He usually left because he was falling out with the front office.	Mar as trice dh'fhalbh e air sgàth 's gun robh e a' tuiteam a-mach leis an oifis aghaidh.
She turned a faint smile in her direction.	Thionndaidh i gàire meangach na stiùir.
Things have been going very well.	Tha cùisean air a bhith a’ dol glè mhath.
Everyone was going to get rich from this big baby.	Bha a h-uile duine a’ dol a dh’fhaighinn beairteas bhon leanabh mhòr seo.
Suddenly he heard a loud noise from his mother.	Gu h-obann chuala e fuaim fiadhaich bho a mhàthair.
They usually think only of themselves.	Mar as trice chan eil iad a 'smaoineachadh ach mu dheidhinn fhèin.
I spoke to you.	Bhruidhinn mi riut.
I just want to run the action.	Tha mi dìreach airson an gnìomh a ruith.
Its a pain somewhere.	A pian an àiteigin.
Special is going to be in a future update.	Bidh Special gu bhith ann an ùrachadh san àm ri teachd.
They think we look like them.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil sinn coltach riutha.
He mentioned you by name.	Thug e iomradh ort le ainm.
Your teacher will be your representative.	Bidh an tidsear agad na riochdaire dhut.
It was a fun game.	B’ e geama spòrsail a bha seo.
I had immediately taken a mental picture of it.	Bha mi air dealbh inntinn sa bhad a thogail dheth.
However, that is just my personal opinion.	Ach, is e sin dìreach mo bheachd pearsanta.
But a negative impact was achieved.	Ach chaidh droch bhuaidh a thoirt gu buil.
The more you fight with the current, the worse it gets.	Mar as motha a bhios tu a’ sabaid ris an t-sruth, is ann as miosa a gheibh e.
Kill them from long ago.	Marbh iad o chian.
It was a very dangerous time.	B’ e àm gu math cunnartach a bh’ ann.
However, this should be considered as a lower limit.	Ach, bu chòir beachdachadh air seo mar chrìoch nas ìsle.
You cannot copy that.	Chan urrainn dhut sin a chopaigeadh.
And her silly sign.	Agus an soidhne gòrach aice.
She was kind and friendly to everyone.	Bha i coibhneil agus càirdeil ris a h-uile duine.
However, there is still room for improvement in activity.	Ach, tha àite ann fhathast airson leasachadh ann an gnìomhachd.
I designed the experiment, analyzed the data and wrote the paper.	Dhealbhaich an deuchainn, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh am pàipear.
However, the tree did not strike me.	Cha do bhuail a’ chraobh mi, ge-tà.
You get nothing from anything.	Chan fhaigh thu gnothach bho rud sam bith.
We offer classes when students are available.	Bidh sinn a’ tabhann nan clasaichean nuair a bhios oileanaich rim faighinn.
You just have to handle them properly.	Feumaidh tu dìreach an làimhseachadh gu ceart.
Let me try to explain.	Leig leam feuchainn ri mìneachadh.
I sat in my chair with my phone in front of me.	Shuidh mi anns a’ chathair agam agus am fòn agam air beulaibh orm.
Fighting for calm.	A' sabaid airson socair.
She could not speak to us.	Cha b’ urrainn dhi bruidhinn rinn.
Then she had met the man.	An uairsin bha i air coinneachadh ris an duine.
Simple, but beautiful.	Simple, ach àlainn.
Have a drink.	Gabh deoch.
She never had the chance.	Cha robh an cothrom aice a-riamh.
There is something strange about the car.	Tha rudeigin annasach mun chàr.
I turn a little myself.	Bidh mi a 'tionndadh beagan mi fhìn.
I started writing about that.	Thòisich mi a’ sgrìobhadh mu dheidhinn sin.
And keep a close account.	Agus cùm cunntas dlùth.
We are lost, unable to be guided by the sun or the stars.	Tha sinn caillte, gun chomas ar treòrachadh leis a' ghrian no leis na reultan.
White college kid.	Leanabh colaiste bàn.
There are so many funny things.	Tha uiread de rudan èibhinn.
They just loved it.	Bha iad dìreach dèidheil air.
This was going to take a lot of work.	Bha seo a’ dol a thoirt tòrr obair.
I think he did a great job.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn an obair math dha.
I will have fun like that.	Bidh spòrs mar sin agam.
Well, none of this is funny.	Uill, chan eil gin de seo èibhinn.
This service is not ready.	Chan eil an t-seirbheis seo deiseil.
It's happening every day now.	Tha e a’ tachairt a h-uile latha a-nis.
People want an order now.	Bidh na daoine ag iarraidh òrdugh a-nis.
I wonder what they did with it.	Saoil dè rinn iad leis.
A book lies open, face down, on the floor next to it.	Tha leabhar na laighe fosgailte, aghaidh sìos, air an làr ri thaobh.
He told himself to go for it.	Thuirt e ris fhèin a dhol air a shon.
I want to find out who did this.	Tha mi airson faighinn a-mach cò rinn seo.
I couldn't find enough time week to week.	Cha b’ urrainn dhomh ùine gu leòr a lorg seachdain gu seachdain.
I will leave you to agree with the rest.	Fàgaidh mi thu gus an còrr aontachadh leis.
If so, brother, that's the end.	Ma tha, a bhràthair, sin an deireadh.
Someone else hit me for minutes.	Bhuail cuideigin eile mi thuige airson mionaidean.
I am not your danger, they are.	Chan e mise do chunnart, tha iad.
That was not necessary.	Cha robh sin riatanach.
Data are the basis of three independent experiments.	Tha dàta mar mheadhan air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Running, talking to myself.	A 'ruith, a' bruidhinn rium fhìn.
The staff were friendly.	Bha an luchd-obrach càirdeil.
It's as good as it gets.	Tha e cho math sa tha e.
There is a lot of useful work being done on board.	Tha tòrr obair fheumail ga dhèanamh air bòrd.
The cost of food depends on where you eat.	Tha cosgais a’ bhidhe an urra ri càit a bheil thu ag ithe.
Suddenly, his eyes fixed on me.	Gu h-obann, shocraich a shùilean orm.
Only the girl was making a noise.	Cha robh ach an nighean a' dèanamh fuaim.
It doesn't matter how much you feel connected to someone.	Chan eil e gu diofar dè an ìre gu bheil thu a’ faireachdainn gu bheil ceangal agad ri cuideigin.
I did not put it down.	Cha do chuir mi sìos e.
Adults would have heart failure.	Bhiodh fàilligeadh cridhe aig inbhich.
He can't keep it though.	Chan urrainn dha a chumail ge-tà.
He could travel.	B’ urrainn dha siubhal.
You try to copy and read it, but you can't.	Feuchaidh tu ri lethbhreac a dhèanamh dheth agus a leughadh, ach chan urrainn dhut.
For the first time in his life, he was feeling well.	Airson a’ chiad uair na bheatha, bha e a’ faireachdainn slàn.
They were involved in experimental work.	Bha iad an sàs ann an obair deuchainneach.
This is not normal but you need to know.	Chan eil seo àbhaisteach ach feumaidh fios a bhith agad.
Everything is moving slowly.	Tha a h-uile dad a 'gluasad gu slaodach.
To our knowledge, this is the second reported case.	Gu ar n-eòlas, is e seo an dàrna cùis a chaidh aithris.
Her son is dead.	Tha a mac marbh.
In addition, the characters' understanding of their situation can change.	A bharrachd air an seo, faodaidh tuigse nan caractaran mun t-suidheachadh aca atharrachadh.
There, individual components were identified.	An sin, chaidh co-phàirtean fa leth a chomharrachadh.
So what are you waiting for?	Mar sin dè a tha thu a’ feitheamh ?.
I thought it was in a much better position.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e ann an suidheachadh tòrr na b’ fheàrr.
We want it out of our business so badly.	Tha sinn ga iarraidh a-mach às ar gnìomhachas cho dona.
It was not fair.	Cha robh e cothromach.
And how he shared.	Agus mar a roinn e.
Now to business.	A-nis gu gnìomhachas.
As it is, something about it just doesn't look right.	Mar, chan eil rudeigin mu dheidhinn dìreach a’ coimhead fìor.
There were some nimble people.	Bha cuid de dhaoine tapaidh ann.
The others were asleep.	Bha an fheadhainn eile nan cadal.
It's down in the city.	Tha e shìos anns a’ bhaile.
Time will give you comfort.	Bheir ùine comhfhurtachd dhut.
He had thought, hopefully, with time that he would stop doing so.	Bha e air smaoineachadh, an dòchas, le ùine gun stadadh e sin a dhèanamh.
No side effects were observed during the study period.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith fhaicinn rè ùine an sgrùdaidh.
In a few days, a week at most.	Ann am beagan làithean, seachdain aig a’ char as motha.
We couldn't hold our hands apart for one minute.	Cha b’ urrainn dhuinn ar làmhan a chumail far a chèile aon mhionaid.
He had analyzed the problem.	Bha e air mion-sgrùdadh a dhèanamh air an duilgheadas.
The man approached the other son and gave the same order.	Thàinig an duine chun a’ mhic eile agus thug e an aon òrdugh.
They might not pay attention to me, they probably would.	Is dòcha nach toireadh iad an aire dhomh, is dòcha gun toireadh iad.
I bought one of the TV sets.	Cheannaich mi tè de na seataichean telebhisean.
And that color.	Agus an dath sin.
It was in an artistic context.	Bha e ann an co-theacsa ealain.
All security is compromised.	Tha an tèarainteachd gu lèir a’ dol sìos.
But then the police came and closed the party.	Ach an uairsin thàinig na poileis agus dhùin iad am pàrtaidh.
Download it forever.	Luchdaich sìos e gu bràth.
There are two sides.	Tha dà thaobh ann.
And he never saw it.	Agus chan fhaca e a-riamh e.
I also do not know how to handle it.	Chan eil fios agam cuideachd ciamar a làimhsicheas mi e.
Even here, however, there are significant differences between the products.	Fiù 's an seo, ge-tà, tha eadar-dhealachaidhean mòra eadar na stuthan.
Away from our last story.	Air falbh bhon sgeulachd againn mu dheireadh.
You can learn a lot about what you do.	Faodaidh tu tòrr ionnsachadh mu na tha thu a’ dèanamh.
It could be once a year.	Dh'fhaodadh e bhith uair sa bhliadhna.
He had been wrong from the start, he thought.	Bha e air a bhith ceàrr bhon toiseach, smaoinich e.
Individuals were expected to bring their own equipment.	Bhathar an dùil gun toireadh daoine fa-leth an uidheamachd aca fhèin.
In practice, we will see.	Ann an cleachdadh, chì sinn.
A political system must grow from within.	Feumaidh siostam poilitigeach fàs bhon taobh a-staigh.
She knew she could not.	Bha fios aice nach b’ urrainn dhi sin a dhèanamh.
But it ended.	Ach chrìochnaich e.
He had to win it back too.	Dh'fheumadh e a bhuannachadh air ais cuideachd.
I researched it.	Rinn mi sgrùdadh air.
The intention is life.	Is e an rùn beatha.
The distance between things is important.	Tha an astar eadar rudan cudromach.
Everything is possible now that was never possible.	Tha a h-uile dad comasach a-nis nach robh a-riamh comasach.
This usually happens on the night before or on the morning of the surgery.	Mar as trice bidh seo a 'tachairt air an oidhche ro no madainn an lannsaireachd.
My only question is.	Is e an aon cheist a th’ agam.
If it does, the team should be fine.	Ma nì e sin, bu chòir don sgioba a bhith ceart gu leòr.
In a car, driving, it was bad.	Ann an càr, a 'dràibheadh, bha e dona.
The defender turned around after a few steps.	Thionndaidh an neach-dìon timcheall às deidh beagan cheumannan.
My husband and so many others had died in the fire.	Bha an duine agam agus na h-uimhir de dhaoine eile air bàsachadh san teine.
I definitely hated the taste.	Gu cinnteach bha gràin agam air a’ bhlas.
We will keep them here.	Cumaidh sinn an seo iad.
Which gets worse at night.	A bhios a 'fàs nas miosa air an oidhche.
If it sounds too good to be true it probably is.	Ma tha e fuaimean ro mhath airson a bhith fìor is dòcha gu bheil e.
They did nothing.	Cha do rinn iad dad.
It is up to you to decide whether it does.	Tha e an urra ribh a ràdh an dèan e sin.
Give them a reason.	Thoir adhbhar dhaibh.
You'll be home in no time anyway.	Bidh thu dhachaigh ann an ùine sam bith co-dhiù.
Not sure what to think.	Chan eil e cinnteach dè a smaoinicheas e.
Most previous papers have been published on healthy topics.	Chaidh a’ mhòr-chuid de phàipearan fhoillseachadh roimhe seo a dhèanamh air cuspairean fallain.
My concerns are basically two.	Tha na draghan agam gu bunaiteach dà.
That's what the book is about.	Sin a tha anns an leabhar.
I need your guidance.	Tha feum agam air an stiùireadh agad.
He wanted a war.	Bha e ag iarraidh cogadh.
You can learn a lot about sex in a used bookstore.	Faodaidh tu tòrr ionnsachadh mu ghnè ann an stòr leabhraichean cleachdte.
They are rare.	Tha iad tearc.
Here she is with her mother and father.	Seo i còmhla ri a màthair agus a h-athair.
You're moving out.	Tha thu a’ gluasad a-mach.
But it is legal.	Ach tha e laghail.
It should not hurt.	Cha bu chòir dha a ghoirteachadh.
Draw a lot.	Tarraing tòrr.
They just don’t make them like this anymore.	Chan eil iad dìreach gan dèanamh mar seo tuilleadh.
He said he would help us ashore.	Thuirt e gun cuidicheadh ​​e sinn gu tìr.
We saw each other when we could and wrote a lot.	Chunnaic sinn a chèile nuair a b’ urrainn dhuinn agus sgrìobh sinn tòrr.
So the wall comes to a standstill.	Mar sin thig am balla gu seasamh.
For a long time he has been thinking about these things.	Airson ùine fhada tha e air a bhith a 'smaoineachadh air na rudan sin.
Participants gave written informed consent.	Thug com-pàirtichean cead fiosraichte sgrìobhte.
Friends would tell friends and so on.	Bhiodh caraidean ag innse do charaidean is mar sin air adhart.
The program is easy to follow.	Tha am prògram furasta a leantainn.
We're just here to see what issues we can raise for you.	Tha sinn dìreach an seo gus faicinn dè na cùisean as urrainn dhuinn a thogail dhut.
It's about saying yes or no.	Tha e mu dheidhinn a ràdh tha no chan eil.
There was no market research.	Cha robh rannsachadh margaidh ann.
He had his first idea for the study.	Bha a’ chiad bheachd aige airson an sgrùdaidh.
The story was pretty normal.	Bha an sgeulachd gu math àbhaisteach.
Here's where you can start.	Seo far an urrainn dhut tòiseachadh.
It has to do with the application you are building and running.	Feumaidh e buntainn ris an aplacaid a tha thu a’ togail agus a’ ruith.
They mean clarity.	Tha iad a’ ciallachadh soilleireachd a-mach.
The good thing is that you can start small and grow fast.	Is e an rud math gun urrainn dhut tòiseachadh beag agus fàs gu luath.
We said no.	Thuirt sinn nach robh sin idir.
Neither is needed anymore.	Chan eil feum air an dàrna cuid tuilleadh.
These families are getting what they need because you have taken them with them.	Tha na teaghlaichean sin a’ faighinn na tha a dhìth orra oir tha thu air an toirt leotha.
Stand around outside.	Seas timcheall a-muigh.
He's not going to shoot her.	Chan eil e a’ dol a losgadh oirre.
The confidence is there.	Tha am misneachd ann.
It's a beautiful place for people to come.	Is e àite brèagha a th’ ann airson daoine a thighinn.
This is where we can come in and help.	Seo far an urrainn dhuinn tighinn a-steach agus cuideachadh.
Life as we know it would be over.	Beatha mar a tha fios againn gum biodh e seachad.
It was time to camp.	Bha an t-àm ann airson campa a dhèanamh.
It wasn't long before they both learned it wasn't.	Cha b’ fhada gus an do dh’ionnsaich an dithis nach robh.
It seemed slow.	Bha e coltach gu slaodach.
It was difficult and sometimes dangerous.	Bha e duilich agus uaireannan cunnartach.
No one else is playing like him.	Chan eil duine eile a’ cluich mar esan.
Then we knew the fight was over.	An uairsin bha fios againn gu robh an sabaid seachad.
But they miss the point.	Ach tha iad ag ionndrainn a’ phuing gu tur.
It would be in time.	Bhiodh e ann an àm.
It was part of her act.	Bha e na phàirt den ghnìomh aice.
Most of them are not designed to last very long.	Chan eil a 'mhòr-chuid dhiubh air an dealbhadh airson a bhith a' mairsinn glè fhada.
I refused to be.	Dhiùlt mi a bhith.
Much better than he has given it credit.	Gu math nas fheàrr na tha e air creideas a thoirt dha.
That's really cheap.	Tha sin uabhasach saor.
You will care for his parents.	Bidh cùram agad airson a phàrantan.
It was his eyes.	B 'e a shùilean a bh' ann.
I know you have work to do.	Tha fios agam gu bheil obair agad ri dhèanamh.
I took the kids.	Thug mi a’ chlann.
Right now they have to think they won the world.	An-dràsta feumaidh iad a bhith a’ smaoineachadh gun do bhuannaich iad an saoghal.
Beyond reasonable doubt.	Seachad air teagamh reusanta.
They need accommodation.	Feumaidh iad àite-fuirich.
But he was happy to take the money.	Ach bha e toilichte an t-airgead a ghabhail.
But he did not say.	Ach cha dubhairt e.
We need to talk right about everything.	Feumaidh sinn bruidhinn ceart mu dheidhinn a h-uile càil.
That’s for fans.	Tha sin airson luchd-leantainn.
So what happened next.	Mar sin, dè thachair an ath rud.
Girls could not talk about anything else.	Cha b’ urrainn dha nigheanan bruidhinn mu rud sam bith eile.
Either is better than standing up, though.	Tha aon seach aon nas fheàrr na bhith nad sheasamh, ge-tà.
For example, it could be a build number.	Mar eisimpleir, dh’ fhaodadh gur e àireamh togail a th’ ann.
I can.	Is urrainn dhomh.
Take responsibility.	Gabh uallach.
Everyone else will be silent.	Bidh a h-uile duine eile sàmhach.
Everything we have, you have, too.	A h-uile rud a th’ againn, bhiodh agad, cuideachd.
The snow was coming down fast.	Bha an sneachd a’ tighinn sìos gu sgiobalta.
High blood pressure does not usually cause symptoms.	Mar as trice chan eil bruthadh-fala àrd ag adhbhrachadh comharraidhean.
That was the worst thing we could do.	B’ e sin an rud a bu mhiosa a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
Long time no see.	Is fhada bho nach fhaca mi thu.
Keep the faith.	Cùm an creideamh.
I need a taste of this version.	Feumaidh mi blasad dhen dreach seo.
It was dark outside, and the stars had come out.	Bha e dorcha a muigh, agus bha na reultan air tighinn a mach.
I had only been with him several times, but we were careful.	Cha robh mi air a bhith còmhla ris ach grunn thursan, ach bha sinn faiceallach.
Average of four tests shown.	Cuibheasach de cheithir deuchainnean air an sealltainn.
I had seen this happen a lot.	Bha mi air seo fhaicinn a’ tachairt gu tric.
I have to be.	Feumaidh mi a bhith.
I've never really been there before.	Cha robh mi a-riamh ann roimhe dha-rìribh.
Families of any age.	Teaghlaichean de dh'aois sam bith.
He was right, in a way.	Bha e ceart, ann an dòigh.
They were well prepared.	Bha iad air an deagh ullachadh.
This was announced months ago.	Chaidh seo a ghairm mìosan air ais.
His father held his hands together behind his back.	Chùm athair a làmhan ri chèile air cùlaibh a dhruim.
I was angry too.	Bha mi feargach cuideachd.
You can read from here.	Faodaidh tu leughadh às an seo.
Ten years was too short a time.	Bha deich bliadhna na ùine ro ghoirid.
The street was hidden, everything was hidden, as it looked.	Bha an t-sràid falaichte, bha a h-uile dad falaichte, mar a choimhead e.
That awful place.	An t-àite uabhasach sin.
But those are my views on the truth.	Ach tha iad sin nam beachdan agam air an fhìrinn.
Naturally, it did not turn out the same way twice.	Gu nàdarra, cha do thionndaidh e a-mach an aon dòigh dà uair.
Unfortunately, this is often not possible.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo comasach gu tric.
He told me to live for something.	Thuirt e rium a bhith beò airson rudeigin.
And then no one else could get into it.	Agus an uairsin cha b 'urrainn do dhuine sam bith eile a dhol a-steach ann.
However, things have changed, and this option is no longer in use.	Ach, tha cùisean air atharrachadh, agus chan eil an roghainn seo ga chleachdadh tuilleadh.
I laugh at it for the first time in days, maybe weeks.	Bidh mi a’ dèanamh gàire air airson a’ chiad uair ann an làithean, is dòcha seachdainean.
Older and clearly ill.	Nas sine agus gu soilleir tinn.
Price is entirely based on supply and demand.	Tha prìs gu tur stèidhichte air solarachadh is iarrtas.
I was too young.	Bha mi ro òg.
We will consider this.	Beachdaichidh sinn air seo.
She thought, though, that it was still the same night.	Bha i a’ smaoineachadh, ge-tà, gur e an aon oidhche a bh’ ann fhathast.
We don't know much, but you probably don't.	Chan eil mòran fiosrachaidh againn, ach is dòcha nach eil agadsa idir.
You can then save this in a file and use it.	Faodaidh tu an uairsin seo a shàbhaladh ann am faidhle agus a chleachdadh.
But you know what, guys talking.	Ach tha fios agad dè, guys a 'bruidhinn.
Most stands offer one or the other.	Bidh a’ mhòr-chuid de sheasamh a’ tabhann fear no fear eile.
But there are other techniques you can use.	Ach tha dòighean-obrach eile ann as urrainn dhut a chleachdadh.
Data analysis and played a key role for the final content.	Mion-sgrùdadh air dàta agus bha prìomh dhleastanas aige airson an t-susbaint dheireannach.
Finally came the form for the return of next year.	Mu dheireadh thàinig am foirm airson tilleadh na h-ath bhliadhna.
It will take a few weeks and see where it goes.	Gabhaidh e beagan sheachdainean agus faic càite an tèid e.
They live in the background.	Tha iad a 'fuireach air a' chùl.
I have taken it down on us.	Tha mi air a thoirt a-nuas oirnn.
There are differences, obviously.	Tha eadar-dhealachaidhean ann, gu follaiseach.
Click here to get to my article.	Cliog an seo gus faighinn chun artaigil agam.
I wondered if he really believed that.	Bha mi a’ smaoineachadh an robh e dha-rìribh a’ creidsinn sin.
The company is yours.	Is ann leatsa a tha a’ chompanaidh.
That was seven years ago.	Bha sin o chionn seachd bliadhna.
It's not a real order.	Chan e fìor òrdugh a th’ ann.
Time is running really fast.	Tha ùine dha-rìribh a’ dol gu sgiobalta.
Children, too.	A chlann, cuideachd.
He knew his stuff well because he knew the problem very quickly.	Bha eòlas math aige air an stuth aige oir dh’ aithnich e an duilgheadas gu math luath.
We were never paid.	Cha d’ fhuair sinn pàigheadh ​​a-riamh.
In addition, a control group was selected.	A bharrachd air an sin, chaidh buidheann smachd a thaghadh.
We need to not only see the negative things.	Feumaidh sinn chan e a-mhàin na rudan àicheil fhaicinn.
Sure enough, it was.	Cinnteach gu leòr, bha e.
I'm really excited to keep going.	Tha mi air bhioran cumail a’ dol.
Notice it and see.	Mothaich e agus faic.
The flow of the analysis is as follows.	Tha sruth an anailis mar a leanas.
You don't like that one.	Cha toil leat an tè sin.
Maybe you just feel like you've hit the bottom of the rock.	Is dòcha gu bheil thu dìreach a’ faireachdainn gu bheil thu air bualadh air bonn na creige.
Nothing looked out of place.	Cha robh dad a’ coimhead a-mach à àite.
He had been working with her for three years.	Bha e air a bhith ag obair còmhla rithe airson trì bliadhna.
But neither schools nor parents seem to be taking this seriously.	Ach a rèir choltais chan eil sgoiltean no pàrantan a’ gabhail seo dha-rìribh.
Go straight in.	Rach gu dìreach a-steach.
He was a man, or a remnant of a man.	B' e duine a bh' ann, neo fuigheall duine.
And we found both the front and rear doors open.	Agus lorg sinn an dà chuid na dorsan aghaidh is cùil fosgailte.
They came and sat down beside us.	Thàinig iad agus shuidh iad sìos ri ar taobh.
I finally replied no.	Fhreagair mi mu dheireadh nach eil.
It was a noise to be heard.	Bha e na fhuaim ri chluinntinn.
I'm not going to be forced to do things.	Chan eil mi gu bhith air mo èigneachadh gu bhith a’ dèanamh rudan.
To report that he was too ill to come into work.	Gus aithris gu robh e ro thinn airson a thighinn a-steach don obair.
The method is learned with a lot of observation, and even more.	Tha an dòigh air ionnsachadh le tòrr a bhith a’ coimhead, agus eadhon barrachd a’ dèanamh.
Read on to see how well it works.	Leugh air adhart gus faicinn dè cho math ‘s a tha e ag obair.
It was the same now.	Bha e an aon rud a-nis.
Of three trials.	De thrì deuchainnean.
If anyone can help you, just call the police and ask for answers.	Mas urrainn do dhuine sam bith do chuideachadh, dìreach cuir fios chun na poileis agus iarr freagairtean.
I pause for a second.	Bidh mi a’ stad air anail airson diog.
And she would.	Agus bhiodh i.
Each of them has a specific function.	Tha gnìomh sònraichte aig gach fear dhiubh.
Mom came in.	Thàinig mama a-steach.
And the number of each must be tied.	Agus feumaidh an àireamh de gach fear a bhith ceangailte.
For the first time we have a physical presence.	Airson a’ chiad uair tha làthaireachd corporra againn.
It was impossible to say what they were thinking.	Bha e eu-comasach innse dè bha iad a’ smaoineachadh.
Up one and beautiful.	Suas aon agus àlainn.
People are very used to it.	Tha daoine gu math cleachdte ris.
This is only done after the fight is completely over.	Chan eil seo air a dhèanamh ach an dèidh don t-sabaid a bhith gu tur seachad.
They wanted the show to be different.	Bha iad airson gum biodh an taisbeanadh eadar-dhealaichte.
We made our own fortune.	Rinn sinn ar fortan fhèin.
I love information.	Tha gaol agam air fiosrachadh.
All the pain disappeared.	Chaidh am pian gu lèir à sealladh.
But she still has a strange power over me.	Ach tha cumhachd neònach aice thairis orm fhathast.
Our results agree with the literature from other countries.	Tha na toraidhean againn ag aontachadh leis an litreachas bho dhùthchannan eile.
For, as, the same time.	Airson, mar, an aon àm.
She knew what that meant, even though she had never seen it happen.	Bha fios aice dè bha sin a’ ciallachadh, eadhon ged nach fhaca i a-riamh e a’ tachairt.
Or somewhere else, but we'll get there.	No an àiteigin eile, ach gheibh sinn ann.
The girls look at me like maybe they should be worried.	Bidh na caileagan a 'coimhead orm mar is dòcha gum bu chòir dhaibh a bhith draghail.
This fall change.	An t-atharrachadh tuiteam seo.
It was a tool that day.	Bha e na inneal an latha sin.
You are waiting here.	Tha thu a' feitheamh an seo.
Bars represent normal errors.	Tha bàraichean a’ riochdachadh mhearachdan àbhaisteach.
I stood up and put twenty on the bar.	Sheas mi agus chuir mi fichead air a' bhàr.
I once asked her why she loved me.	Dh'fhaighnich mi dhi aon uair carson a bha gaol aice orm.
Being personal was not going to make them pay attention.	Cha robh a bhith pearsanta a’ dol a thoirt orra aire a thoirt.
Think of other things sometimes.	Smaoinich air rudan eile uaireannan.
Average value of three independent trials.	Luach cuibheasach trì deuchainnean neo-eisimeileach.
You should be proud of its quality.	Bu chòir dhut a bhith moiteil às a chàileachd.
It would not happen again.	Cha tachradh a-rithist.
I felt it was a good move for us.	Bha mi a’ faireachdainn gur e gluasad math a bh’ ann dhuinn.
All the rooms are beautiful too.	Tha na seòmraichean uile gu math brèagha cuideachd.
It stood open now.	Sheas e fosgailte a-nis.
I could not eat.	Cha b' urrainn dhomh ithe.
I don't remember who told me.	Chan eil cuimhne agam cò dh’ innis dhomh.
Thank you to my country and the media.	Tha mi a’ toirt taing do mhuinntir mo dhùthaich agus do na meadhanan.
Remember why you started running in the first place.	Cuimhnich carson a thòisich thu a’ ruith sa chiad àite.
You know, we were responsible for it.	Tha fios agad gur e sinne a bha an urra ris.
She was not well dressed.	Cha robh aodach breagha oirre.
Look at a street and you will be like that.	Coimhead air sràid agus bidh thu mar sin.
People like us need to know that.	Feumaidh fios a bhith aig daoine mar sinne air sin.
This is the left side of the house.	Seo taobh clì an taighe.
So they come in for the first jobs they find.	Mar sin thig iad a-steach do na ciad obraichean a lorgas iad.
Her story runs throughout the report.	Tha an sgeulachd aice a’ ruith tron ​​​​aithisg gu lèir.
So, that's it then.	Mar sin, sin e an uairsin.
But fight for that moment as hard as you can.	Ach sabaid airson na h-ùine sin cho cruaidh 's as urrainn dhut.
That's why he never gets the real truth.	Sin as coireach nach fhaigh e a-riamh an fhìor fhìrinn.
God forbid.	Tagradh rinn Dia e.
Everything comes back to contact me.	Bidh a h-uile dad a’ tighinn air ais gu conaltradh leam.
He wants to protect them.	Tha e airson an dìon.
Let s.	Leig s.
It was five or two years since she last saw him.	Bha còig bliadhna no dhà bho chunnaic i mu dheireadh e.
I did not smile at the others when she said it.	Cha do rinn mi gàire leis an fheadhainn eile nuair a thuirt i e.
There is no reason to believe that a dog made her shoot herself.	Chan eil adhbhar ann a chreidsinn gun tug cù oirre losgadh oirre fhèin.
No, she would not take the time to rest.	Cha b' urrainn, cha toireadh i an ùine airson fois a ghabhail.
Since then death has been avert.	Bhon uairsin chaidh am bàs a thilgeil.
Plenty of time.	Gu leòr ùine.
Starting to focus.	A 'tòiseachadh a' cuimseachadh.
Fifteen seconds of cost will take up to half an hour of practice.	Bheir còig diogan deug de chosgais suas ri leth uair a thìde de chleachdadh.
He saw it.	Chunnaic e e.
Data represent median values ​​from three independent experimental sequences.	Tha dàta a’ riochdachadh luachan meadhanach bho thrì sreathan deuchainneach neo-eisimeileach.
He did not read the entire letter.	Cha do leugh e an litir gu lèir.
But it was a big city.	Ach b’ e am baile mòr a bha seo.
I knew now that he had led them in war.	Bha fios agam a-nis gun do stiùir e iad ann an cogadh.
Some of them are design issues.	Tha cuid dhiubh nan cùisean dealbhaidh.
Wild animals were becoming harder to find.	Bha beathaichean fiadhaich a’ fàs nas duilghe an lorg.
He sees too much.	Chì e cus.
The blood on a.	An fhuil air a.
All other factors that could have influenced the results were not ignored.	Cha deach dearmad a dhèanamh air a h-uile feart eile a dh’ fhaodadh buaidh a thoirt air na toraidhean.
Community rights.	Còraichean na coimhearsnachd.
I haven't finished my job yet.	Chan eil mi air m’ obair a chrìochnachadh fhathast.
There was a man sitting at the desk.	Bha fear na shuidhe aig an deasg.
He tried to let me down but could not.	Dh’ fheuch e ri mo leigeil sìos ach cha b’ urrainn.
The thought that took hold of his heart and mind.	An smuain a ghabh greim air a chridhe 's air inntinn.
Better to start running.	Nas fheàrr tòiseachadh a 'ruith.
Follow his mother.	Lean a mhàthair.
They wanted him to shut up and leave.	Bha iad ag iarraidh air a dhùnadh agus falbh.
He really enjoyed working on my train set.	Chòrd e gu mòr ris a bhith ag obair air an t-seata trèana agam.
You have to do that on your own.	Feumaidh tu sin a dhèanamh leat fhèin.
Why you are special.	Carson a tha thu sònraichte.
We have to make money, people often forget that.	Feumaidh sinn airgead a dhèanamh, bidh daoine tric a’ dìochuimhneachadh sin.
It has been done before.	Tha e air a dhèanamh roimhe seo.
Must be too tired.	Feumaidh a bhith ro sgìth.
She would not have to worry about anything anymore.	Cha bhiodh aice ri dragh a ghabhail mu rud sam bith tuilleadh.
But it drove me crazy.	Ach chuir e às mo chiall mi.
Here, we describe the model, including its limitations.	An seo, tha sinn a 'toirt cunntas air a' mhodail, a 'gabhail a-steach a chuingealachaidhean.
We understand this.	Tha sinn a’ tuigsinn seo.
Men had jobs and women had homes.	Bha an obair aig fir agus bha an dachaighean aig boireannaich.
They clearly have.	Tha e soilleir gu bheil aca.
You've heard many of her stories.	Tha thu air mòran de na sgeulachdan aice a chluinntinn.
She stood up and then sat down.	Sheas i suas agus an uairsin shuidh i sìos.
Some have human bodies with human heads.	Tha cuirp daonna aig cuid le cinn daonna.
Our law firm works to protect these rights.	Bidh ar companaidh lagha ag obair gus na còraichean sin a dhìon.
There were no jobs for everyone.	Cha robh obraichean airson a h-uile duine.
It wasn't until the last time they had laughed together.	Chan ann bhon turas mu dheireadh a bha iad air gàire a dhèanamh còmhla.
In pursuit of her.	A an tòir oirre.
You cannot view all games.	Chan urrainn dhut a h-uile geama fhaicinn.
I am his daughter and his mother.	Is mise a nighean agus a mhàthair.
I like to sweat.	Is toil leam a bhith a’ fallas.
I could understand that.	B’ urrainn dhomh sin a thuigsinn.
Not only is one capable of claiming.	Chan e a-mhàin gu bheil duine comasach air tagradh a dhèanamh.
We looked at each other for several minutes.	Choimhead sinn air a chèile airson grunn mhionaidean.
Can be applied.	Faodar a chuir an sàs.
Whatever you think gets the best taste, this is what you should do.	Ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh a gheibh blasad as fheàrr, is e sin a bu chòir dhut a dhèanamh.
We were in the area of ​​the last battle of the war.	Bha sinn ann an sgìre an t-sabaid mu dheireadh den chogadh.
Definitely enough to keep it going.	Gu cinnteach gu leòr airson a chumail a’ dol.
Nothing of the past.	Chan eil dad den àm a dh'fhalbh.
Take both now.	Gabh an dà chuid a-nis.
Or tried.	No dh'fheuch.
People did not seem to be able to fully understand it.	Cha robh e coltach gu robh daoine comasach air a thuigsinn gu tur.
Then he had to wait.	An uairsin dh'fheumadh e feitheamh.
I need you to do something.	Tha feum agam ort rudeigin a dhèanamh.
The results represent three independent trials.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I have worked there.	Tha mi air a bhith ag obair ann.
He died just as he wanted.	Chaochail e dìreach mar a bha e ag iarraidh.
And then they designed, and they designed a little more.	Agus an uairsin dhealbhaich iad, agus dhealbhaich iad beagan a bharrachd.
Her desk and computer.	An deasg agus an coimpiutair aice.
We should not forget.	Cha bu chòir dhuinn dìochuimhneachadh.
There was only one possible candidate.	Cha robh ann ach aon fhear a dh’ fhaodadh a bhith ann.
As they say, that's why they play the game.	Mar a chanas iad, is ann air sgàth sin a bhios iad a’ cluich a’ gheama.
We did both and really enjoyed both of us.	Rinn sinn an dà chuid agus chòrd an dithis againn gu mòr.
Many lost their lives.	Chaill mòran am beatha.
He instructed his officials to complete the work.	Dh’òrdaich e dha na h-oifigearan aige an obair a chrìochnachadh.
It was just too perfect.	Bha e dìreach ro foirfe.
But for some, that may not be enough.	Ach airson cuid is dòcha nach bi sin gu leòr.
At least it wasn't yellow.	Co-dhiù cha robh e buidhe.
And one small mistake can be a difference.	Agus faodaidh aon mhearachd beag a bhith na eadar-dhealachadh.
In fact, the project went even better than we had hoped.	Gu dearbh, chaidh am pròiseact eadhon nas fheàrr na bha sinn an dòchas.
I think she likes girls more than I do.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ còrdadh ri nigheanan nas motha na mise.
I don't know her last name.	Chan eil mi eòlach air an t-ainm mu dheireadh aice.
The bed was comfortable and the room was dark and warm.	Bha an leabaidh cofhurtail agus bha an seòmar dorcha agus blàth.
She will be fine but she needs to rest.	Bidh i gu math ach feumaidh i fois a ghabhail.
It is going to be a major creative bank, and for many reasons.	Tha e gu bhith na phrìomh bhanca cruthaich, agus air sgàth iomadh adhbhar.
Within an hour, she knew more about that than anything.	Taobh a-staigh uair a thìde, bha barrachd fios aice mu dheidhinn sin na rud sam bith.
We’ll see what we can create here.	Chì sinn dè as urrainn dhuinn a chruthachadh an seo.
It has been tested at various times.	Chaidh a dhearbhadh aig diofar amannan.
That's exactly what he needed.	B’ e seo dìreach na bha a dhìth air.
It was a beautiful place.	’S e àite brèagha a bh’ ann.
It was a bear going around.	’S e mathan a bh’ ann a’ dol mun cuairt.
But it’s funny.	Ach tha e èibhinn.
Waiting and seeing is protection.	Is e feitheamh agus faicinn dìon.
It does not serve the same function.	Chan eil e a 'frithealadh an aon gnìomh.
Well, you know how men are about their mothers.	Uill, tha fios agad mar a tha fir mu am màthraichean.
Which one.	Dè am fear.
When they found her the next day, she was dead.	Nuair a lorg iad i an ath latha, bha i marbh.
I hope he continues with this flow.	Tha mi an dòchas gun lean e leis an t-sruth seo.
There are two main uses of the approach.	Tha dà phrìomh chleachdadh den dòigh-obrach.
There are important differences, however.	Tha eadar-dhealachaidhean cudromach ann, ge-tà.
I had nothing to stop.	Cha robh dad annam a bha airson stad.
Their parents would dismiss them.	Chuireadh am pàrantan dheth iad.
I appreciate it !!.	Tha mi a’ cur luach air!!.
Some energy here, come on.	Beagan lùth an seo, thig air adhart.
I surrendered myself.	Thug mi mi fhìn thairis.
You need to do some research on your own.	Feumaidh tu beagan sgrùdaidh a dhèanamh leat fhèin.
The crew wanted to go home.	Bha an sgioba airson a dhol dhachaigh.
I want to play right now.	Tha mi airson cluich aig an àm seo.
I could choose.	B’ urrainn dhomh taghadh.
Four measurements were made for each sample.	Chaidh ceithir tomhais a dhèanamh airson gach sampall.
However, within his work, many find points on which they can agree.	Ach, taobh a-staigh na h-obrach aige, tha mòran a’ lorg phuingean air an urrainn dhaibh aontachadh.
None of us want to spend our tax dollars on this.	Chan eil duine againn ag iarraidh ar dolairean cìse a chosg air seo.
And the human race was thought to be a little better than animals.	Agus bhathas den bheachd gu robh an cinneadh daonna beagan nas fheàrr na beathaichean.
He loves them.	Tha gaol aige orra.
Another went, and another.	Chaidh fear eile, agus fear eile.
She went to sleep a little.	Chaidh beagan cadail fada leatha.
Below is the code from the first page.	Gu h-ìosal tha an còd bhon chiad duilleag.
There was, for a brief moment, a scene of relief.	Bha, airson mionaid ghoirid, sealladh faochadh.
I mean, it's going to be great.	Tha mi a’ ciallachadh, bidh e sgoinneil.
Burned my legs and now my feet.	Air mo chasan a losgadh agus a-nis nam chasan.
The team includes both health and social care staff.	Tha an sgioba a’ gabhail a-steach an dà chuid luchd-obrach slàinte agus cùram sòisealta.
Something like memory.	Rudeigin coltach ri cuimhne.
But it's too late now, because he's going to die.	Ach tha e ro fhadalach a-nis, oir tha e a’ dol a bhàsachadh.
Let’s see how you find out.	Feuch gum faic sinn mar a gheibh thu a-mach.
And who would oppose that ?.	Agus cò a rachadh an-aghaidh sin?.
The bill does a number of things related to this purpose.	Bidh am bile a’ dèanamh grunn rudan co-cheangailte ris an adhbhar seo.
Keep going and you will do well.	Lean ort agus nì thu gu math.
Why people get sick.	Carson a bhios daoine tinn.
Being raised by people who were not really mine.	A bhith air mo thogail le daoine nach b’ ann leamsa dha-rìribh.
Then, if successful, it runs the code through a series of tests.	An uairsin, ma bhios e soirbheachail, bidh e a 'ruith a' chòd tro shreath de dheuchainnean.
But it can take longer.	Ach faodaidh e fàs nas fhaide.
And I'm happy.	Agus tha mi toilichte.
He got up and walked away.	Dh’èirich e agus choisich e air falbh.
There is a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh.
No one, at all.	Chan eil duine ann, idir.
In other words, it is not like us against the world.	Ann am faclan eile, chan eil e coltach rinn an aghaidh an t-saoghail.
You know your room.	Tha fios agad air an rùm agad.
He went from there.	Chaidh e às an sin.
Not a single child died today.	Cha do bhàsaich aon leanabh an-diugh.
We live in a special time.	Tha sinn beò aig àm sònraichte.
The others laughed.	Rinn an fheadhainn eile gàire.
Hurry up.	Dèan cabhag.
He never lived to take it.	Cha robh e beò a-riamh airson a thoirt.
Make your message agree with their message.	Dèan do theachdaireachd ag aontachadh leis an teachdaireachd aca.
Just a few more steps to complete the whole process.	Dìreach beagan cheumannan eile gus am pròiseas gu lèir a chrìochnachadh.
She thought of heat.	Smaoinich i air teas.
The cat is out of the bag.	Tha an cat a-mach às a’ phoca.
Patterns of activity within the community sphere vary by gender and season.	Bidh pàtrain gnìomhachd taobh a-staigh raon na coimhearsnachd ag atharrachadh a rèir gnè agus ràithe.
They had to be removed.	Dh'fheumadh iad a bhith air an toirt air falbh.
Give him a break.	Thoir fois dha.
Then, before you knew it, he would be home.	An uairsin, mus biodh fios agad air, bhiodh e dhachaigh.
There is nothing else like you.	Chan eil dad eile coltach riut.
I did not want to tell him how good it was for him.	Cha robh mi airson innse dha dè cho math 'sa bha e dha.
And maybe you are one.	Agus is dòcha gu bheil thu nad aon.
At first she thought they had gotten through.	An toiseach smaoinich i gun robh iad air faighinn troimhe.
We look forward to seeing you soon!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn a dh’ aithghearr!.
I did not want anyone to see me.	Cha robh mi airson gum faiceadh duine mi.
I did those tonight and they turned out so good.	Rinn mi iad sin a-nochd agus thionndaidh iad a-mach cho math.
No one had met them yet.	Cha robh duine air coinneachadh riutha fhathast.
That's not what most people saw.	Chan e sin a chunnaic a’ mhòr-chuid dhiubh.
I am here with you.	Tha mi an seo còmhla riut.
Oil it often.	Ola e gu tric.
Leave the mothers.	Fàg na màthraichean.
Many topics were covered over the course of the hour.	Chaidh mòran chuspairean a chòmhdach thairis air an uair.
You run a business.	Bidh thu a’ ruith gnìomhachas.
But at least we know it's not a wall.	Ach co-dhiù tha fios againn nach e balla a th’ ann.
No, some things another soul could never tell.	Chan e, cuid de rudan nach b 'urrainn dha anam eile innse gu bràth.
Boys are killed for fun.	Bidh balaich gam marbhadh airson spòrs.
I am not proud of it.	Chan eil mi moiteil às.
We would have gone to your old house, e.g.	Bhiodh sinn air a dhol don t-seann taigh agad, eadhon.
It has been around since about six.	Tha e air a bhith ann bho timcheall air sia.
It was up for anything and people wanted it around.	Bha e suas airson rud sam bith agus bha daoine ga iarraidh timcheall.
That did not surprise me anyway.	Cha do chuir sin iongnadh orm co-dhiù.
Everyone in the room knew what had happened.	Bha fios aig a h-uile duine san t-seòmar dè a dh'fheumadh a bhith air tachairt.
They were not married.	Cha robh iad pòsta.
Nothing in particular wanted her, but perhaps a letter.	Cha robh dad gu sònraichte ag iarraidh oirre, ach is dòcha litir.
Maybe just my mom.	Is dòcha dìreach mo mhàthair.
Some buildings are cut in half.	Tha cuid de thogalaichean air an gearradh ann an leth.
Girls and boys, men and women.	Nigheanan agus balaich, fir agus boireannaich.
Make sure you drink water before you start your meal.	Dèan cinnteach gun òl thu uisge mus tòisich thu le do bhiadh.
A special figure appears on the front.	Tha figear sònraichte a’ nochdadh air an aghaidh.
The dog has to lie down.	Feumaidh an cù laighe sìos.
Suddenly it is spring.	Gu h-obann is e earrach a th 'ann.
Those lines will give it to you.	Bheir na loidhnichean sin dhut e.
And they need to be able to understand the issues.	Agus feumaidh iad a bhith comasach air na cùisean a thuigsinn.
It happens in my room and in the hospital.	Bidh e a’ tachairt anns an t-seòmar agam agus san ospadal.
The company was never formed.	Cha deach a’ chompanaidh a chruthachadh a-riamh.
It was only half a foot wide.	Cha robh e ach leth-troigh air leud.
I count myself among them.	Tha mi gam chunntais fhèin nam measg.
I think it's a step forward.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ceum air adhart a th’ ann.
It was clear he just wanted to get out of there.	Bha e soilleir gu robh e dìreach airson faighinn a-mach às an sin.
Think snow.	Smaoinich air sneachda.
I know what she's asking.	Tha fios agam dè tha i a’ faighneachd.
They were inside.	Bha iad a-staigh.
I gave up.	thug mi suas.
This bill should not cost new money.	Cha bu chòir don bhile seo airgead ùr a chosg.
And yet, he had the physical proof that something had happened.	Agus fhathast, bha an dearbhadh corporra aige gun do thachair rudeigin.
These include his own family.	Nam measg tha a theaghlach fhèin.
I wanted a big black bag that looked professional.	Bha mi ag iarraidh poca mòr dubh a bha a 'coimhead proifeasanta.
But so far it's a very interesting story.	Ach gu ruige seo tha e na sgeulachd gu math inntinneach.
My research began as a personal search for meaning.	Thòisich an rannsachadh agam mar rannsachadh pearsanta airson brìgh.
Sometimes it's difficult to get good messenger service these days.	Aig amannan tha e duilich deagh sheirbheis teachdaiche a thighinn air na làithean seo.
I have not touched the code in any way.	Chan eil mi air suathadh ris a’ chòd ann an dòigh sam bith.
Informed consent forms for students and teachers.	Foirmean cead fiosraichte airson oileanaich agus tidsearan.
Day.	Latha.
Now put the book down and say it completely from memory.	A-nis cuir sìos an leabhar agus abair gu tur bhon chuimhne e.
Be yourself best '.	Bi leat fhèin as fheàrr'.
But I couldn't have been happier.	Ach cha b’ urrainn rud sam bith barrachd tlachd a thoirt dhomh.
But that's hardly important, because it's forgotten.	Ach cha mhòr gu bheil sin cudromach, oir tha e air a dhìochuimhneachadh.
This explanation is wrong, however.	Tha am mìneachadh seo ceàrr, ge-tà.
There has been no sign of the recent violence.	Chan eil sgeul air an fhòirneart o chionn ghoirid.
It is not necessarily a major problem in that case.	Chan eil e riatanach gu bheil e na dhuilgheadas mòr sa chùis sin.
I posted my message.	Chuir mi a-steach mo bhrath.
I could not work out why.	Cha b’ urrainn dhomh obraich a-mach carson.
Both lines are very weak.	Tha an dà loidhne gu math lag.
Check out his family information.	Thoir sùil air fiosrachadh a theaghlaich.
The meat is cold.	Tha an fheoil fuar.
These nine countries will be very complex.	Bidh na naoi dùthchannan sin gu math toinnte.
Not seeing the whole picture.	Gun a bhith faicinn an dealbh iomlan.
The lie came easily.	Thàinig a’ bhreug gu furasta.
I had to stand on the other side of the road.	B’ fheudar dhomh seasamh air taobh eile an rathaid.
You will take time to make an informed decision.	Bheir thu ùine airson co-dhùnadh fiosraichte a dhèanamh.
It's cheap and safe.	Tha e saor agus sàbhailte.
He then asked if he understood the allegation.	Dh'fhaighnich e an uairsin an robh e a' tuigsinn a' chasaid.
I have done a good job.	Tha mi air obair mhath a dhèanamh.
He did not want to break away.	Cha robh e airson briseadh air falbh.
Also, they could take something out of context.	Cuideachd, dh’ fhaodadh iad rudeigin a thoirt a-mach às a’ cho-theacsa.
That was true, for sure.	Bha sin fìor, gu cinnteach.
It's not so silly !!.	Chan eil e cho gòrach sin!!.
I shook my head.	Chrath mi mo cheann.
Connection with politics.	Ceangal le poilitigs.
Only you know.	A-mhàin tha fios agad.
They closed down.	Dhùin iad sìos.
One song for each band.	Aon òran airson gach còmhlan.
Nothing is missing.	Chan eil dad a dhìth.
It makes you feel comfortable and special.	Bidh i a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn comhfhurtail agus sònraichte.
Life is good.	Tha beatha math.
Three groups of dogs were examined.	Chaidh trì buidhnean de choin a sgrùdadh.
Stay safe, have fun and enjoy your time with family and friends !.	Bi sàbhailte, faigh spòrs agus faigh tlachd às an ùine agad le teaghlach is caraidean!.
That thing or thing is a concept.	Tha an rud no an rud sin na bhun-bheachd.
It's just too dangerous a place.	Tha e dìreach na àite ro chunnartach.
It was dark, and he could not see a hole.	Bha e dorcha, agus chan fhaiceadh e toll.
She could never buy any more bodies.	Cha b' urrainn dhi a-riamh cuirp a bharrachd a cheannach.
Or a process of greater difficulties.	No pròiseas duilgheadasan nas motha.
It happens in every family.	Bidh e a’ tachairt anns gach teaghlach.
Consider the second case, in general.	Beachdaich air an dàrna cùis, mar as fharsainge.
But there are some out there who are.	Ach tha feadhainn a-muigh an sin a tha.
By then it was dark.	Ron àm sin bha e dorcha.
But she was walking a little later.	Ach bha i beagan an dèidh sin a’ coiseachd.
It helps your brain !.	Bidh e a’ cuideachadh d’ eanchainn !.
We may be wrong, but there is evidence to support the claim.	Is dòcha gu bheil sinn ceàrr, ach tha fianais ann a tha a’ toirt taic don tagradh.
I have never read anything like this story.	Cha do leugh mi a-riamh dad coltach ris an sgeulachd seo.
Other causes may be present.	Faodaidh adhbharan eile a bhith an làthair.
They accepted it.	Ghabh iad ris.
I do not know what the problem is.	Chan eil fios agam dè an duilgheadas a th’ ann.
I walked downstairs just to make him follow me.	Choisich mi sìos an staidhre ​​​​dìreach airson toirt air mo leantainn.
Here are some medical reports for me and the kids.	Seo aithisgean meidigeach dhòmhsa agus don chloinn.
I have never seen such golden eyes before.	Chan fhaca mi sùilean cho òr a-riamh roimhe.
I’m pretty sure everyone goes through that from time to time.	Tha mi gu math cinnteach gun tèid a h-uile duine troimhe sin bho àm gu àm.
But that's not likely out there.	Ach chan eil sin dualtach a-muigh an seo.
It was wet on the skin.	Bha e fliuch ris a’ chraiceann.
We have less and less.	Tha nas lugha agus nas lugha againn.
I am new here.	Tha mi ùr an seo.
As it is, and we had met several times.	Mar a tha e, agus bha sinn air coinneachadh grunn thursan.
I appreciate that people have strong feelings about different issues.	Tha mi a’ cur luach air gu bheil faireachdainnean làidir aig daoine air diofar chùisean.
I spoke to her this morning.	Bhruidhinn mi rithe madainn an-diugh.
Worse, make friends with a guy who has a big driver.	Nas miosa na cùise, dèan caraidean le fear aig a bheil draibhear mòr.
I've been going through my books looking for it.	Tha mi air a bhith a’ dol tro na leabhraichean agam a’ coimhead air a shon.
You use less energy and you do not sweat as much.	Bidh thu a’ cleachdadh nas lugha de lùth agus cha bhith thu a’ fallas cho mòr.
Oh no, she thought.	O chan e, smaoinich i.
Each their own.	Gach fear aca fhèin.
Strangely, when you knew something was wrong.	Gu neònach, nuair a bha fios agad gu robh rudeigin ceàrr.
I used the appropriate group as a vehicle to tell everyone else.	Chleachd mi a’ bhuidheann iomchaidh mar charbad airson innse dhan a h-uile duine eile.
Maybe you really are a target.	Is dòcha gu bheil thu dha-rìribh na thargaid.
The answer is to be treated just like any other disease.	Is e am freagairt a bhith a’ faighinn làimhseachadh dìreach mar ghalar sam bith eile.
She is in the middle of a point.	Tha i na meadhan puing.
The structure is successful on many levels.	Tha an structar soirbheachail air iomadh ìre.
I wish you had told me about this.	Tha mi a’ guidhe gun robh thu air innse dhomh mu dheidhinn seo.
The music industry has certainly come to know that this is the case.	Gu cinnteach tha gnìomhachas a’ chiùil air faighinn a-mach gur e sin a tha.
In fact, the case put the army to the test against him.	Gu dearbh, chuir a 'chùis an arm gu deuchainn na aghaidh fhèin.
Ten years ago.	Deich bliadhna air ais.
Business relationships are complex, and it happens.	Tha dàimhean gnìomhachais iom-fhillte, agus tha e a 'tachairt.
Take your sleeping beauty.	Gabh do bhòidhchead cadal.
And he had several answers on many levels to that.	Agus bha grunn fhreagairtean aige air iomadh ìre dha sin.
It's awesome online right now.	Tha e uamhasach air-loidhne an-dràsta.
Then he pushed a big bottle at him.	An uairsin phut e botal mòr thuige.
Severe infection is usually associated with the first or second infection.	Mar as trice bidh droch ghalair co-cheangailte ris a 'chiad no an dàrna galar.
Many workers would work harder if they could get paid.	Bhiodh mòran luchd-obrach ag obair nas cruaidhe nam faigheadh ​​iad pàigheadh ​​air a shon.
I could look no further.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead tuilleadh.
They accepted the information provided and the planning presented.	Ghabh iad ris an fhiosrachadh a chaidh a thoirt seachad agus am planadh a chaidh a thaisbeanadh.
She was crying and very emotional.	Bha i a’ caoineadh agus gu math tòcail.
It was a special night.	B’ e oidhche shònraichte a bh’ ann.
Most say yes and no again.	Bidh a 'mhòr-chuid ag ràdh tha agus chan eil iad a' faighneachd a-rithist.
They just don't make sense to me.	Chan eil iad a’ dèanamh ciall sam bith dhomh.
That was one.	B’ e sin aon.
I do not want to die suddenly but to see death come slowly.	Chan eil mi airson bàsachadh gu h-obann ach bàs fhaicinn a’ tighinn gu slaodach.
You take what you can where you get it.	Gabhaidh tu nas urrainn dhut far am faigh thu e.
Still very active.	Gu math gnìomhach fhathast.
You don’t need either of us.	Chan fheum thu an dàrna cuid againn.
That was clear enough.	Bha sin soilleir gu leòr.
The beginning and the end.	An toiseach agus an deireadh.
They enjoyed playing with food.	Chòrd e riutha a bhith a’ cluich le biadh.
Credit card type.	Seòrsa cairt creideis.
And they were not over yet.	Agus cha robh iad seachad fhathast.
But right now any sleep is better than none.	Ach an-dràsta tha cadal sam bith nas fheàrr na gin.
We get to this kind of circle in front.	Bidh sinn a’ faighinn chun t-seòrsa cearcall seo air beulaibh.
It would be completely built.	Bhiodh e air a thogail gu tur.
We expect more from them.	Tha sinn an dùil barrachd bhuapa.
Get it there.	Faigh e ann.
Another comparison can be found here and here.	Gheibhear coimeas eile an seo agus an seo.
He wanted to eat and drink wine.	Bha e airson fìon ithe agus òl.
They shook back.	Chrath iad air ais.
And of course it is, the more the merrier.	Agus gu dearbh tha e, mar as motha a tha e nas fheàrr.
Each man showed a bedroom.	Sheall gach fear seòmar-cadail.
And so do you.	Agus mar sin dèan thu.
Roll down the windows.	Roll sìos na h-uinneagan.
It must have been an event.	Feumaidh gur e tachartas a bh’ ann.
But his tone had changed.	Ach bha an tòn aige air atharrachadh.
No one was in the building.	Cha robh duine anns an togalach.
Give them a break.	Thoir dhaibh fois.
Burning body fat.	A 'losgadh saill corp corporra.
I used to write great books in that shed.	bhithinn a’ sgrìobhadh leabhraichean sgoinneil san t-seada sin.
I named them, too.	Dh'ainmich mi iad, cuideachd.
Like the school thing.	Coltach ri rud na sgoile.
He knows that we can help ourselves and each other.	Tha fios aige gu bheil e comasach sinn fhèin a chuideachadh agus a chèile a chuideachadh.
So the price goes down.	Agus mar sin tha a’ phrìs a’ dol gu neoni.
I can see it in my eyes.	Chì mi e na sùilean.
It will take some time to develop a blog.	Bheir e beagan ùine airson blog a leasachadh.
The next year, he worked his way back up.	An ath bhliadhna, dh’obraich e a shlighe air ais suas.
But there was something even better.	Ach bha rudeigin eadhon na b’ fheàrr.
These are all questions of policy that we do not need to consider.	Tha iad sin uile nan ceistean mu phoileasaidh nach fheum sinn breithneachadh.
It had to be mobile.	Dh'fheumadh e a bhith gluasadach.
She sees me in the eye.	Tha i gam fhaicinn san t-sùil.
Things were looking good.	Bha cùisean a’ coimhead math.
I am not a morning man to say the least.	Chan e duine maidne a th 'annam anns a' chuid as lugha.
I'm sure people like that are right in this very hospital.	Tha mi cinnteach gu bheil daoine mar sin ceart anns an dearbh ospadal seo.
We will pass you by.	Bidh sinn seachad ort.
Now we show that it is at least one.	Tha sinn a-nis a’ sealltainn gur e co-dhiù aon a th’ ann.
This will give an idea of ​​the resources required in the study.	Bheir seo beachd air na goireasan a tha a dhìth san sgrùdadh.
You don’t have to be scrutinized.	Chan fheum thu a bhith air a sgrùdadh.
But it is not at all like us.	Ach chan eil e idir coltach rinn mar gum biodh sinn.
Somehow his hands are remembering the path.	Ann an dòigh air choireigin tha a làmhan a 'cuimhneachadh air an t-slighe.
Which is a good start.	A tha na thoiseach tòiseachaidh math.
Not that any of them were left anymore.	Chan e gu robh gin dhiubh air fhàgail tuilleadh.
This is something you use every day for thirty days.	Is e seo rudeigin a chleachdas tu a h-uile latha airson trithead latha.
He was very good at fighting.	Bha e glè mhath air sabaid.
It is ten miles below asking price.	Tha e deich mìle fo phrìs iarraidh.
Her eyes met his words.	Thachair a sùilean air mar a labhair i.
He must not touch this flesh.	Chan fhaod e beantainn ris an fheòil seo.
It's still in cold water, but the experience is quite different.	Tha e fhathast ann an uisge fuar, ach tha an eòlas gu math eadar-dhealaichte.
They are on a date.	Tha iad air a’ cheann-latha.
For me, it's just another.	Air mo shon-sa, is e rud eile a th’ ann.
I do not know what I will get.	Chan eil fios agam dè a gheibh mi.
Violence is the only way to respond to violence.	Is e fòirneart an aon dòigh air fòirneart a fhreagairt.
I would do this right.	Dhèanadh mi seo ceart.
Legitimate question.	Ceist dligheach.
The stress management and social support components are equally important.	Tha na pàirtean stiùireadh cuideam agus taic sòisealta a cheart cho cudromach.
It was out of the picture for them.	Bha e a-mach às an dealbh dhaibh.
The view here was much better.	Bha an sealladh an seo mòran na b’ fheàrr.
It will not happen again.	Cha tachair e a-rithist.
Our approach consisted of four steps.	Bha an dòigh-obrach againn a’ toirt a-steach ceithir ceumannan.
She wasn't sure why.	Cha robh i cinnteach carson.
I was finally going to be part of a real family.	Bha mi mu dheireadh gu bhith nam phàirt de theaghlach fìor.
At least no one expressed it.	Co-dhiù cha do chuir duine an cèill e.
It was only now that I realized something.	Is ann dìreach a-nis a thuig mi rudeigin.
I was interested in food.	Bha ùidh agam ann am biadh.
Whether it is good or bad for the country.	Co dhiubh a tha e math no dona airson na dùthcha.
But nobody told them.	Ach cha do dh’innis duine dhaibh.
I fired another bullet.	Thog mi peilear eile.
Don’t make sense to people.	Na bi ciallach do dhaoine.
Not by boat but not new.	Chan ann air bàta ach chan eil e ùr.
All you need is a web connection and you're ready to go.	Chan eil agad ach ceangal lìn agus tha thu deiseil airson a dhol.
She did not tell them anything.	Cha do dh'innis i dad dhaibh.
So the room inside is just as cold as the outside.	Mar sin tha an seòmar a-staigh a cheart cho fuar ris an taobh a-muigh.
Those who are not, they are mine.	An fheadhainn nach eil, is ann leamsa a tha iad.
Dad stopped trying to find me for a while.	Sguir Dad a’ feuchainn ri faighinn a-mach mi o chionn greis.
At the age of five.	Aig aois còig.
I'll see this happen one day.	Chì mi seo a’ tachairt aon latha.
Fill me in pictures.	Lìon dealbhan mi.
I say people.	Tha mi ag ràdh gu bheil daoine.
It made him look easy out there.	Thug e air coimhead furasta a-muigh an sin.
Or both.	No an dà chuid.
I have to leave soon.	Feumaidh mi falbh a dh'aithghearr.
What do you tell him about me.	Dè a dh'innseas tu dha mu mo dheidhinn.
With his parents present.	Le a phàrantan an làthair.
But nothing is ever lost.	Ach chan eil dad a-riamh air chall.
The man has been through enough.	Tha an duine air a bhith troimhe gu leòr.
I have had a lot of good times.	Tha tòrr amannan math air a bhith agam.
Written without her knowledge.	Sgrìobhte gun fhios aice.
He says we can use it.	Tha e ag ràdh gun urrainn dhuinn a chleachdadh.
People are looking for meaning and purpose.	Tha daoine a’ coimhead airson brìgh agus adhbhar.
Death also followed.	Lean am bàs cuideachd.
But minutes later his father would be at the door.	Ach mionaidean às deidh sin bhiodh athair aig an doras.
She played dead, and the bear left the area.	Chluich i marbh, agus dh'fhàg am mathan an sgìre.
His numbers were too small.	Bha na h-àireamhan aige ro bheag.
I've seen a few people like that in my day.	Tha mi air corra fhear fhaicinn a’ coimhead mar sin nam latha.
In this very moment, there is no time for fear.	Anns an dearbh mhionaid seo, chan eil ùine ann airson eagal a bhith ort.
For a successful man of letters.	Do dhuine soirbheachail de litrichean.
We call it a head, for no real reason.	Canaidh sinn ceann ris, gun adhbhar fìor.
And apparently those guys were like fucking rock stars.	Agus a rèir choltais bha na fir sin mar fucking rock stars.
No one seemed to know what they hit.	Cha robh coltas gu robh fios aig duine dè a bhuail iad.
Even to a friend.	Fiù 's gu caraid.
I could load the data by id or email.	B’ urrainn dhomh an dàta a luchdachadh le id no post-d.
What he said himself.	An rud a thuirt e fhèin.
A player cannot run with the ball.	Chan urrainn dha cluicheadair ruith leis a’ bhall.
Everything was covered with snow cover.	Bha a h-uile càil còmhdaichte le cuideam sneachda.
We had to do something different.	Bha againn ri rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh.
It's the same with this war.	Tha e an aon rud leis a’ chogadh seo.
I know what that sounds like.	Tha fios agam mar a tha sin a’ fuaimeachadh.
There were beautiful things.	Bha rudan brèagha ann.
I tend not to fast for more than a day.	Tha mi dualtach gun a bhith a’ trasgadh nas fhaide na latha.
Once she even thought of her friend in the throes of death.	Aon uair eadhon smaoinich i air a caraid ann an suidheachadh a 'bhàis.
We see the son through the eyes of a father.	Chì sinn am mac tro shùilean athar.
For services to education and the community.	Airson seirbheisean do fhoghlam agus don choimhearsnachd.
There are very few things we can say about it.	Is e glè bheag de rudan as urrainn dhuinn a ràdh mu dheidhinn.
Less smooth and have energy issues.	Nas lugha rèidh agus tha cùisean lùtha aca.
The pain was great.	Bha am pian math.
It will produce professional results for one, maybe two cars per year.	Bheir e toraidhean proifeasanta airson aon, is dòcha dà chàr gach bliadhna.
It was possible, then.	Bha e comasach, ma-thà.
My habit was broken.	Bha mo chleachdadh air a bhriseadh.
There is some traffic noise in the front rooms.	Tha beagan fuaim trafaic anns na seòmraichean aghaidh.
I don't have an id.	Chan eil id agam.
That was necessary.	Bha sin riatanach.
That's not a good thing at the moment, so let's just relax.	Chan eil sin math dhi an-dràsta, agus mar sin bidh sinn a’ gabhail fois.
She had been writing letters.	Bha i air a bhith a’ sgrìobhadh litrichean.
This is critical to its success.	Tha seo deatamach airson a shoirbheachas.
People haven't turned up to games because the teams aren't winning.	Chan eil daoine air tionndadh suas gu geamannan leis nach eil na sgiobaidhean a’ buannachadh.
I know how bad fatigue is too.	Tha fios agam dè an droch sgìth a th 'ann cuideachd.
That is not just a small number.	Chan e dìreach àireamh bheag a tha sin.
Then again, they do.	An uairsin a-rithist, nì iad.
He did not want to get involved in my life.	Cha robh e airson a dhol an sàs nam beatha.
And if things change, don't worry about it.	Agus ma dh'atharraicheas cùisean, na gabh dragh mu dheidhinn.
It makes me crazy.	Tha e gam fhàgail craicte.
I think the evidence is still coming in.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an fhianais fhathast a’ tighinn a-steach.
Maybe he did, or maybe it was just a scary response.	Is dòcha gun do rinn e, no is dòcha gur e dìreach freagairt eagal a bh’ ann.
One reason may be one small sample in our study.	Is dòcha gur e aon adhbhar an sampall beag san sgrùdadh againn.
Even if it came from a source other than your application.	Eadhon ged a thàinig e bho stòr a bharrachd air an tagradh agad.
Then a smaller system will be necessary.	An uairsin bidh siostam nas lugha riatanach.
We will never miss anything, which is good.	Cha bhith sinn a-riamh ag ionndrainn rud sam bith, rud a tha math.
But we have never heard of them again.	Ach cha chuala sinn tuilleadh mun deidhinn.
And he was proud.	Agus bha e a’ faireachdainn moiteil.
Spring and early fall are the best times to play.	Is e na h-amannan cluiche math an earrach agus an tuiteam tràth.
He never did.	Cha do rinn e aon uair.
It's much worse than when she questioned me about everything.	Tha e tòrr nas miosa na nuair a bhiodh i gam cheasnachadh mu dheidhinn a h-uile càil.
This is also true of other performance scenarios.	Tha seo fìor ann an suidheachaidhean coileanaidh eile cuideachd.
Not that it seems to matter.	Chan e gu bheil e coltach gu bheil e gu diofar.
It was one of those clever success stories.	B’ e seo aon de na sgeulachdan soirbheachais seòlta sin.
Good work with the spot.	Deagh obair leis an spot.
Hour after hour he waited.	Uair an dèidh uair dh'fhuirich e.
I hope we will never be like that.	Tha mi an dòchas nach bi sinn a-riamh mar sin.
Having a family is a choice.	Tha e na roghainn teaghlaich a bhith agad.
That is just another day, another year, another date.	Is e sin dìreach latha eile, bliadhna eile, ceann-latha eile.
That time is over.	Tha an ùine sin seachad.
Just describe it.	Dìreach thoir cunntas air.
It would be great if you did that, of course.	Bhiodh e math nan dèanadh tu sin, gu dearbh.
The product is not working.	Chan eil an toradh ag obair.
Great value for money, maybe stay there again.	Luach fìor mhath airson airgead, is dòcha fuireach ann a-rithist.
I do not do the same thing over and over again.	Cha bhith mi a’ dèanamh an aon rud a-rithist is a-rithist.
People love to showcase.	Tha daoine dèidheil air taisbeanadh.
Don't waste your time trying to explain things to people.	Na caith an ùine agad a’ feuchainn ri rudan a mhìneachadh do dhaoine.
It doesn't work for girls.	Chan eil e a’ dol dha nigheanan.
Large buildings stand empty, and many go to waste.	Tha togalaichean mòra a’ seasamh falamh, agus tha tòrr a’ dol gu sgudal.
In your doctor's opinion, you have no chance of overcoming it.	Ann am beachd an dotair agad, chan eil cothrom agad faighinn seachad air.
A tiny bit never breathed.	Cha do ghabh rud beag bìodach anail a-riamh.
Now he looked like an old man.	A-nis bha e coltach ri seann duine.
He knows it's not good for him.	Tha fios aige nach eil e math dha.
Coming from the other side was another group of men.	A 'tighinn bhon taobh eile bha buidheann eile de dh'fhir.
But that may be going too far.	Ach is dòcha gu bheil sin a’ dol beagan ro fhada.
That's the way it is.	Sin an dòigh air.
With a push of her finger she opened one side.	Le putadh air a meur dh’fhosgail i aon taobh.
It is certainly a more difficult vision to achieve.	Tha e gu cinnteach na lèirsinn nas duilghe a choileanadh.
They have experience, sometimes for years.	Tha eòlas aca, uaireannan airson bliadhnaichean.
You are mine, girl.	'S ann leamsa a tha thu, a nighean.
At least the production costs were small and difficult to show.	Co-dhiù bha na cosgaisean toraidh beag agus duilich a shealltainn.
And carrying a big stick.	Agus giùlain bata mòr.
I don't think there's any room for an explanation of this one.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil àite ann airson mìneachadh air an fhear seo.
I felt the use of print felt like paper.	Bha mi gun robh an cleachdadh clò a’ faireachdainn air pàipear.
I do not ask you to do anything else.	Chan eil mi ag iarraidh ort dad sam bith eile a dhèanamh.
But sometimes this data is very small and sometimes it can be huge.	Ach uaireannan tha an dàta seo glè bheag agus uaireannan faodaidh e a bhith mòr.
At least those at the table weren't going to help him.	Co-dhiù cha robh an fheadhainn aig a' bhòrd a' dol ga chuideachadh.
It returns a map of the value you want.	Tillidh e mapa den luach a tha thu ag iarraidh.
And now this.	Agus a-nis seo.
His father will not stop them.	Cha chuir athair stad orra.
It seems to be working well so far.	Tha e coltach gu bheil e ag obair gu math gu ruige seo.
Put it like this.	Cuir mar seo e.
I paused briefly, and turned around.	Stad mi goirid, agus thionndaidh mi mun cuairt.
I never wanted it, you know.	Cha robh mi a-riamh ga iarraidh, fhios agad.
I just want to go faster than they can keep up.	Tha mi dìreach airson a dhol nas luaithe na as urrainn dhaibh cumail suas.
Apart from pain, few studies have examined other results in this condition.	A bharrachd air pian, chan eil mòran sgrùdaidhean air toraidhean eile a sgrùdadh san t-suidheachadh seo.
I thought it would help to breathe some time buying myself.	Bha mi a 'smaoineachadh gun cuidicheadh ​​​​e anail a bhith a' ceannach beagan ùine dhomh fhìn.
They play with other children with the same emotions.	Bidh iad a’ cluich le clann eile leis na h-aon fhaireachdainnean.
We went to high school together.	Chaidh sinn dhan àrd-sgoil còmhla.
There is no other reason on earth for such a being.	Chan eil adhbhar sam bith eile air an talamh airson a leithid de bhith.
Find your target and drop it.	Lorg do thargaid agus leig às.
Most men do not go to church but some do.	Chan eil a’ mhòr-chuid de na fir a’ dol don eaglais ach bidh cuid a’ dol.
We know the truth.	Tha fios againn air an fhìrinn.
But not for each other.	Ach chan ann dha chèile.
He had to give himself some time before he read it.	Dh'fheumadh e beagan ùine a thoirt dha fhèin mus leugh e e.
He was twenty-eight.	Bha e ochd air fhichead.
I myself have never tried.	Cha do rinn mi fhìn oidhirp a-riamh.
They are different, but difference does not have to mean death.	Tha iad eadar-dhealaichte, ach chan fheum eadar-dhealachadh a bhith a 'ciallachadh bàs.
And that was beautiful, because one met so many interesting people.	Agus bha sin brèagha, oir choinnich duine ri uimhir de dhaoine inntinneach.
Everybody, they told him the same story.	A h-uile fear, dh'innis iad dha an aon sgeulachd.
Anyone you speak to would say that they are wrong.	Bhiodh duine sam bith ris am biodh tu a’ bruidhinn ag ràdh gu bheil sin ceàrr orra.
They are so lucky to have a father like you.	Tha iad cho fortanach gu bheil athair mar thusa.
It was never a choice between her or her contract.	Cha robh e a-riamh na roghainn eadar i no an cùmhnant aice.
The heads came off.	Thàinig an cinn dheth.
I remember having lunch with him not so long ago.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faighinn lòn còmhla ris chan eil cho fada air ais.
He did not see where or how.	Chan fhaca e càite no ciamar.
Very different performance characteristics.	Feartan coileanaidh gu math eadar-dhealaichte.
However, they were useful.	Ach, bha iad feumail.
Especially when it came to people.	Gu sònraichte nuair a thàinig e gu daoine.
For, like, fun.	Airson, mar, spòrs.
Someone might find it useful.	Is dòcha gum bi cuideigin ga fhaighinn feumail.
I am done with everything that is behind me.	Tha mi deiseil leis a h-uile dad a tha air mo chùlaibh.
But you did it.	Ach rinn thu e.
I think the latter is better.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an tè mu dheireadh nas fheàrr.
The cook seemed to know what he was doing.	Bha e coltach gun robh fios aig a’ chòcaire dè bha e a’ dèanamh.
It was getting dark.	Bha e a’ fàs dorcha.
The jobs created are for much smaller.	Tha na h-obraichean a chaidh a chruthachadh airson mòran nas lugha.
My eyes couldn’t focus on the next week.	Cha robh e comasach dha mo shùilean fòcas a chuir air an ath sheachdain.
He and his mother left and we never heard from them again.	Dh’fhalbh e fhèin is a mhàthair agus cha chuala sinn bhuapa tuilleadh.
I'm not going now.	Chan eil mi a’ dol a-nis.
This one is really nice and it's signed.	Tha am fear seo gu math snog agus tha e air a shoidhnigeadh.
However, this is where things get a little harder.	Ach, seo far am fàs cùisean beagan nas duilghe.
The green vs.	An glas vs.
Eventually something had to be given.	Mu dheireadh bha rudeigin ri thoirt seachad.
He took steps to stop falling.	Ghabh e ceum gus stad a chur air tuiteam.
I will do whatever it takes.	Nì mi rud sam bith a bheir e.
The church service is finally over.	Tha seirbheis na h-eaglaise seachad mu dheireadh.
It's hard to explain.	Tha e duilich a mhìneachadh.
I was watching.	Bha mi a’ sealltainn dheth.
I had two boys in the hospital, at the same time.	Bha dithis bhalach agam san ospadal, aig an aon àm.
The patient's case is the examination unit.	Is e cùis an euslaintich an aonad sgrùdaidh.
This way the product can be put into production on time.	San dòigh seo faodar an toradh a chuir gu cinneasachadh ann an àm.
His face is white.	Tha aodann geal.
We needed help with a little extra work.	Bha feum againn air cuideachadh le beagan obair a bharrachd.
A week of the same number to share the brains of life.	Seachdain den aon àireamh gus eanchainn beatha a cho-roinn.
Politics style.	Stoidhle poilitigs.
Life is a very different kind of game.	Tha beatha na sheòrsa de gheama gu math eadar-dhealaichte.
The position of such an object is fixed.	Tha a leithid de shuidheachadh an nì sin stèidhichte.
He's in here.	Tha e a-staigh an seo.
I think it's a shared feeling.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e faireachdainn co-roinnte a th’ ann.
He was not going anywhere.	Cha robh e a’ dol a dh’àite sam bith.
He should have hated it.	Bu chòir gun robh gràin aige air.
She was with a child, a poor thing.	Bha i le leanabh, rud bochd.
Someone will come.	Thig cuideigin.
You get the feeling.	Gheibh thu am faireachdainn.
Dad let him in, and their fight was loud and long.	Leig Dad a-staigh e, agus bha an sabaid aca àrd agus fada.
Something is gone and something is in its place.	Tha rudeigin air falbh agus tha rudeigin eile ann na àite.
Room levels vary depending on the view and the season.	Bidh ìrean seòmar ag atharrachadh a rèir an t-seallaidh agus an ràithe.
He looked up at her house.	Sheall e suas aig an taigh aice.
Many did so very quickly.	Rinn mòran sin gu math luath.
This has changed.	Tha seo air atharrachadh.
I don't even have a house of my own.	Chan eil eadhon taigh agam fhìn.
Student learning.	Oileanach foghlaim.
I can see the world getting smaller.	Tha mi a’ faicinn gu bheil an saoghal a’ fàs nas lugha.
Stay away from your mother.	Cùm air falbh bho do mhàthair.
The trust owns food quality and safety.	Tha seilbh aig an urras air càileachd is sàbhailteachd bìdh.
Not to start with.	Gun a bhith a 'tòiseachadh le.
It felt like a weapon.	Bha e a’ faireachdainn mar armachd.
There was a line out the door and down the block.	Bha loidhne a-mach air an doras agus sìos am bloc.
He took a deep breath and tried to calm down.	Ghabh e anail mòr agus dh’ fheuch e ri e fhèin a shocrachadh.
I saw her find happiness.	Chunnaic mi i a 'faighinn toileachas.
You decide to tell him about them.	Bidh thu a 'co-dhùnadh innse dha mun deidhinn.
And then don't force her to do that anymore.	Agus an uairsin na toir oirre sin a dhèanamh tuilleadh.
It took several days for him to receive a response.	Thug e iomadh latha mus d’ fhuair e freagairt.
She wants to see what is beyond.	Tha i airson faicinn dè tha nas fhaide air falbh.
He took his own life.	Thug e a bheatha fhèin.
The good thing about this site is that people are finally talking.	Is e an rud a tha math mun làrach-lìn seo gu bheil daoine a’ bruidhinn a-mach mu dheireadh.
I get sick of eating every two hours and I don't feel full.	Bidh mi tinn le bhith ag ithe a h-uile dà uair a thìde agus cha bhith mi a’ faireachdainn làn.
Remove and allow to cool.	Thoir air falbh agus leig le fuarachadh.
His father never signed them.	Cha do chuir athair ainm riutha a-riamh.
It was, of course, some time before he opened his eyes.	Bha e, gu dearbh, beagan ùine mus do dh'fhosgail e a shùilean.
That is very personal.	Tha sin gu math pearsanta.
I had an explanation, of course, for him.	Bha mìneachadh agam, gu dearbh, air a shon.
They didn't bring me food in here.	Cha tug iad biadh dhomh a-staigh an seo.
He does not know that there is a problem if not everyone tells him.	Chan eil fios aige gu bheil duilgheadas ann mura h-eil a h-uile duine ag innse dha.
This sometimes works better than other times.	Bidh seo uaireannan ag obair nas fheàrr na amannan eile.
He understands.	Tha e a' tuigsinn.
On the ice.	Air an deigh.
First, we understood.	An toiseach, thuig sinn.
I still often do.	Bidh mi tric a’ dèanamh fhathast.
I do not think you will be able to answer that question.	Chan eil mi an dùil gum bi e comasach dhut a’ cheist sin a fhreagairt.
We were both nicely dressed and everyone knew my dad.	Bha sinn le chèile ann an aodach snog agus bha a h-uile duine eòlach air m’ athair.
It turns out that this is connected.	Tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil seo ceangailte.
The connection from the first call is still established during the second call.	Tha an ceangal bhon chiad ghairm fhathast stèidhichte rè an dàrna gairm.
I want to work for you.	Tha mi airson a bhith ag obair dhut.
The point is not to know the exact magnitude of the effect.	Chan e a’ phuing a bhith ag aithneachadh meud ceart na buaidh.
We kept at it.	Chùm sinn ris.
This time it was about a test.	An turas seo bha e mu dheidhinn deuchainn.
Nevertheless, the reaction of the metal is similar in both cases.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha freagairt a’ mheatailt coltach ris an dà chùis.
Reasonable person.	Duine reusanta.
I was a little sad for it.	Bha mi a’ faireachdainn beagan duilich air a shon.
These are therefore ideal systems for testing our model.	Mar sin tha iad sin nan siostaman air leth freagarrach airson ar modail a dhearbhadh.
That’s my favorite part about this.	Sin am pàirt as fheàrr leam mu dheidhinn seo.
And phone numbers if you know them.	Agus àireamhan fòn ma tha thu eòlach orra.
Maybe it will do just the opposite.	Is dòcha gun dèan e dìreach an aghaidh.
Here were six.	An seo bha sianar.
He was very angry.	Bha e uabhasach feargach.
You can see the stars in the darkness of night.	Chì thu na rionnagan ann an dorchadas na h-oidhche.
Anything you say can be used against you in court.	Faodar rud sam bith a chanas tu a chleachdadh nad aghaidh sa chùirt.
I think she enjoyed it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e rithe.
Different names, different people getting in and out.	Ainmean eadar-dhealaichte, diofar dhaoine a’ faighinn a-steach agus a’ faighinn a-mach.
But come to think of it.	Ach thig gu smaoineachadh air.
And he's going to work on it right away.	Agus tha e gu bhith ag obair air sa bhad.
And take a look at the identity papers we've sent you.	Agus thoir sùil air na pàipearan dearbh-aithne a chuir sinn thugad.
The eggs are numbered in the thousands.	Tha na h-uighean air an àireamh anns na mìltean.
More than once, they had drawn blood.	Barrachd air aon uair, bha iad air fuil a tharraing.
I turned away from the window.	Thionndaidh mi air falbh bhon uinneig.
The city was not a big city.	Cha b’ e baile mòr a bh’ anns a’ bhaile.
She could not hold her head.	Cha b’ urrainn dhi a ceann a chumail suas.
High level project requirements.	Riatanasan pròiseict aig ìre àrd.
It was news to me.	Bha e na naidheachd dhomh.
I never saw her again.	Chan fhaca mi tuilleadh i.
Not with me.	Cha chan e rium.
It's a group game.	Is e geama buidhne a th’ ann.
Lots of it.	Tòrr gu dearbh.
Just keep away.	Dìreach cùm air falbh.
Just to be clear and make a point.	Dìreach airson a bhith soilleir agus puing a dhèanamh.
They will talk again.	Bidh iad a’ bruidhinn a-rithist.
The result is an image that pops out of focus.	Is e an toradh ìomhaigh a tha a’ nochdadh a-mach à fòcas.
It doesn't work, the numbers just don't add up.	Chan obraicheadh ​​​​e, chan eil na h-àireamhan dìreach a’ cur suas.
She is a background character.	Tha i na caractar cùl-fhiosrachaidh.
For those of you in primary states today, vote.	Dhaibhsan agaibh ann am bun-stàitean an-diugh, falbh bhòt.
That lives down there.	Tha sin a’ fuireach shìos an sin ann an sin.
Eventually he started to feel better.	Mu dheireadh thòisich e a 'faireachdainn nas fheàrr.
Removed from office for political reasons.	Air a thoirt a-mach às an oifis airson adhbharan poilitigeach.
It will definitely be valuable.	Bidh e gu cinnteach luachmhor.
Improved sound quality.	Càileachd fuaim nas fheàrr.
She stayed as she was.	Dh’ fhan i mar a bha i.
And it is not the fact that he was in real danger.	Agus cha b’ e an fhìrinn gu robh e ann am fìor chunnart.
She made a start.	Thug i toiseach tòiseachaidh.
The results of the treatment are good.	Tha toraidhean an làimhseachaidh math.
Most of them work hard too.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh ag obair gu cruaidh cuideachd.
It takes effort to do that work.	Feumaidh e oidhirp gus an obair sin a dhèanamh.
And here he touched on a deep human reality.	Agus an seo thug e suathadh air fìrinn dhomhainn daonna.
Some questions were even from the same students or teachers.	Bha cuid de cheistean eadhon bho na h-aon oileanaich no tidsearan.
I said one of us needs to do something.	Thuirt mi gum feum fear againn rudeigin a dhèanamh.
She accepted that.	Ghabh i ri sin.
Everything can be broken down even less and everything will make something bigger.	Faodar a h-uile dad a bhriseadh sìos eadhon nas lugha agus nì a h-uile dad rudeigin nas motha.
The baby had no say in it.	Cha robh guth aig a’ phàiste air.
Let’s wait to see what happens next in his career.	Fuirichidh sinn gus faicinn dè thachras a-nis na chùrsa-beatha.
I will resolve their concerns.	Bidh mi a’ rèiteach na draghan aca.
But there was no sign of her.	Ach cha robh sgeul oirre.
She fell over.	Thuit i thairis.
No one should.	Cha bu chòir do dhuine.
But he was, of course, the same man.	Ach gu dearbh b’ e an aon fhear a bh’ ann.
If not, there is no problem.	Mur eil, chan eil duilgheadas ann.
That takes time, clear thinking, and clean hands.	Bheir sin ùine, smaoineachadh soilleir, agus làmhan glan.
The more people vote, the better.	Bidh barrachd dhaoine a’ bhòtadh, ’s ann as fheàrr.
We do not think that is the case.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh gu bheil sin ceart.
Write it and it will happen.	Sgrìobh e agus bidh e a’ tachairt.
This level bar has many options for building your home.	Tha mòran roghainnean aig a’ chrann ìre seo airson do dhachaigh a thogail.
Of course, it should be beautiful and comfortable too.	Gu dearbh, bu chòir dha a bhith brèagha agus cofhurtail cuideachd.
I wrote it back and updated it.	Sgrìobh mi air ais e agus thug mi ùrachadh dha.
Consider the following story.	Beachdaich air an sgeulachd a leanas.
Lose and forget, don't wait.	Call agus dìochuimhnich, gun a bhith a’ feitheamh.
The girl looked tired and older than her years.	Bha an nighean a 'coimhead sgìth agus nas sine na a bliadhnaichean.
It's a battle.	'S e blàr a th' ann.
That was our main concern.	B’ e sin ar prìomh uallach.
I was not like my sister.	Cha robh mi coltach ri mo phiuthar.
Something had changed while he was away.	Bha rudeigin air atharrachadh fhad 's a bha e air falbh.
He looked into his desk again.	Choimhead e a-steach don deasg aige a-rithist.
They are in a game going on.	Tha iad ann an gèam a 'dol air adhart.
Don't let her sleep.	Na leig leatha cadal.
Not sure how to accomplish this.	Chan eil mi cinnteach ciamar a choileanas mi seo.
The site is easy to use.	Tha an làrach furasta a chleachdadh.
Wife failed.	Bean a dh’fhàillig.
There is no threat.	Chan eil bagairt ann.
Just do it quickly.	Dìreach dèan gu sgiobalta.
She never felt right.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn ceart.
This result can be explained as follows.	Faodar an toradh seo a mhìneachadh mar a leanas.
Each saw the other.	Chunnaic gach fear am fear eile.
Take a look at the two new examples.	Thoir sùil air an dà eisimpleir ùr.
Have a good season.	Dèan ràithe gu math.
He might have been married.	Is dòcha gum biodh e air pòsadh.
The reason is very simple.	Tha an t-adhbhar gu math sìmplidh.
We were comfortable and content.	Bha sinn comhfhurtail agus riaraichte.
If you do not agree, leave immediately.	Mura h-eil thu ag aontachadh, fàg sa bhad.
Natural gas is the solution.	Is e gas nàdarra am fuasgladh air a shon.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
Here's a guy who knows how to do things.	Seo fear aig a bheil fios ciamar a nì e cùisean.
I love flowers.	Is toigh leam flùraichean.
He said he could not remember.	Thuirt e nach robh cuimhne aige.
Generally sound with it.	San fharsaingeachd fuaim leis.
She was an independent woman with very little common sense.	Bha i na boireannach neo-eisimeileach le glè bheag de chiall cumanta.
I tried to get through but could not.	Dh’ fheuch mi ri faighinn troimhe ach cha b’ urrainn.
Work.	Obair.
Or maybe it was just me.	No is dòcha gur e dìreach mise a bh’ ann.
So many children are hurt by their parents' actions.	Tha uimhir de chlann air an goirteachadh air sgàth gnìomhan am pàrantan.
You can't download it in one day today.	Chan urrainn dhut luchdachadh sìos a thoirt a-mach ann an aon latha an-diugh.
I have no particular interest in it.	Chan eil ùidh shònraichte agam ann.
Now is the time.	A-nis is e an t-àm agad.
The rest of the room is dark.	Tha an còrr den rùm dorcha.
It had two rooms.	Bha dà sheòmar ann.
She brought it to me.	Thug i thugam e.
At least in the case of the children.	Co-dhiù ann an cùis na cloinne.
But the connection is a little different.	Ach tha an ceangal beagan eadar-dhealaichte.
There are differences in age boundaries between the three countries.	Tha eadar-dhealachaidhean ann an crìochan aois eadar na trì dùthchannan.
And you got up far too fast.	Agus dh’èirich thu fada ro luath.
Don't think it can't happen here.	Na bi a’ smaoineachadh nach urrainn dha tachairt an seo.
In this case, the page will become a member of the group.	Anns a 'chùis seo, bidh an duilleag na bhall den bhuidheann.
They had a strong relationship.	Bha dàimh làidir eatorra.
He can be with you later in the afternoon.	Faodaidh e a bhith còmhla riut nas fhaide air adhart feasgar.
I broke out in a sweat.	Bhris mi a-mach ann am fallas.
He will give it to you.	Bheir e dhut e.
It should have storage space, just then buy.	Bu chòir àite stòraidh a bhith aige, dìreach an uairsin ceannaich.
I lost weight.	Chaill mi cuideam.
We agree with that statement.	Tha sinn ag aontachadh leis an aithris sin.
I don't wet anyone.	Cha fhliuch mi duine.
One or more actions can be selected at a time.	Faodar aon ghnìomh no barrachd a thaghadh aig aon àm.
The following description, however, is made for one level only.	Tha an tuairisgeul a leanas, ge-tà, air a dhèanamh airson aon ìre a-mhàin.
I am here to help you save them.	Tha mi an seo gus do chuideachadh gus an sàbhaladh.
We are so young.	Tha sinn cho òg.
The injury is there.	Tha an dochann ann.
Immediately they were again of three kinds.	Anns a’ bhad bha iad trì de sheòrsa a-rithist.
You were okay this time.	Bha thu ceart gu leòr an turas seo.
And let 's be honest.	Agus bitheamaid onarach.
I like that part.	Is toil leam am pàirt sin.
Let me do it.	Leig leam a dhèanamh.
It was his first time.	B’ e seo a’ chiad uair aige.
She did not need a weather report to know that the storm was imminent.	Cha robh feum aice air aithisg sìde gus fios a bhith aice gu robh an stoirm faisg.
Perhaps the best was yet to come.	Is dòcha gu robh an rud as fheàrr fhathast ri thighinn.
So a lot of that pressure was coming on.	Mar sin bha tòrr den chuideam sin a’ tighinn air adhart.
They intended to move a lot of produce.	Bha iad an dùil tòrr toraidh a ghluasad.
But it was not found.	Ach cha d’ fhuaireadh.
It looks solid.	Tha e a’ coimhead diongmhalta.
We showed progress.	Sheall sinn adhartas.
I created that moment.	Chruthaich mi an t-àm sin.
Most of them showed death.	Sheall a’ mhòr-chuid dhiubh bàs.
And they are moving.	Agus tha iad a 'gluasad.
Take a look at our changes.	Thoir sùil air na h-atharrachaidhean againn.
And every weekend people pour in and drive in.	Agus a h-uile deireadh-seachdain bidh na daoine a’ dòrtadh a-steach agus bidh iad a’ draibheadh ​​a-steach.
It was as if they were trying on new shoes.	Bha e mar gum biodh iad a’ feuchainn air brògan ùra.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach nach eil e furasta dha.
Her mother was at the front door, so it came to an end.	Bha a màthair aig an doras aghaidh, agus mar sin thàinig e gu crìch.
The key is to know a place before doing business.	Is e am prìomh rud fios a bhith agad air àite mus dèan thu gnìomhachas.
He wasn't sure if he heard it, anyway.	Cha robh e cinnteach an cuala e e, co-dhiù.
Just to let people know she was still there.	Dìreach airson innse do dhaoine gu robh i fhathast ann.
That's not a lot of fun.	Chan e tòrr spòrs a tha sin.
He looked in one book, then another.	Sheall e ann an aon leabhar, an uair sin fear eile.
We used no.	Chleachd sinn chan eil.
Come in green and enjoy the party all night long.	Thig aodach uaine agus faigh tlachd às a’ phàrtaidh fad na h-oidhche.
That one was rejected anyway.	Chaidh am fear sin a dhiùltadh co-dhiù.
Now this question.	A-nis a 'cheist seo.
That's the way it is with any job.	Sin mar a tha e le obair sam bith.
Then add up.	An uairsin cuir suas.
Food and drink.	Biadh is deoch.
These elements are then recalled later on another page.	Thèid na h-eileamaidean sin an uairsin a ghairm a-rithist nas fhaide air adhart air duilleag eile.
It starts at the top and runs right down here.	Bidh e a’ tòiseachadh aig a’ mhullach agus tha e a’ ruith dìreach sìos an seo.
If it works for you, then stick with it.	Ma tha e ag obair dhut, an uairsin cùm ris.
Yes, she wanted it so much.	Feumaidh, gun robh i ga iarraidh cho mòr.
I have no problem with them.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leotha.
The idea was in his head, because he talked about it.	Bha am beachd na cheann, oir bhruidhinn e mu dheidhinn.
It is yellow.	'S e buidhe a th' ann.
Senseless, obviously.	Gun chiall, gu follaiseach.
It can often draw out the audience.	Gu math tric faodaidh e an luchd-èisteachd a tharraing a-mach.
His father is too old to enter.	Tha athair ro shean airson faighinn a-steach.
To enter a output key.	Gus iuchair toraidh a chuir a-steach.
We don't have to do anything we don't want to do.	Chan fheum sinn dad a dhèanamh nach eil sinn ag iarraidh.
My father is not happy.	Chan eil m’ athair toilichte.
But he saw it as a good sign.	Ach bha e ga fhaicinn mar dheagh chomharra.
Then look at the camera by the door.	An uairsin thoir sùil air a’ chamara ri taobh an dorais.
He recognized her smile.	Dh'aithnich e i gàire.
He explained the target audience discussed.	Mhìnich e an sluagh targaid chaidh a dheasbad.
He did not think he would have one.	Cha robh e a’ smaoineachadh gum biodh fear aige fhèin.
Such rights and powers must exist under all forms of society.	Feumaidh a leithid de chòraichean agus cumhachd a bhith ann fo gach seòrsa den chomann-shòisealta.
There are many possible solutions.	Tha mòran fhuasglaidhean comasach.
Of course, no one is going to do this.	Gu dearbh chan eil duine a’ dol a dhèanamh seo.
And for now, that's okay.	Agus airson a-nis, tha sin ceart gu leòr.
No outcome measures were used in this study.	Cha deach ceumannan toraidh sam bith a chleachdadh san sgrùdadh seo.
Watching it in person is another matter.	Is e rud eile a th’ ann a bhith ga choimhead gu pearsanta.
High pressure sales target the bottom line instead of the buyer.	Bidh reic le cuideam àrd ag amas air an loidhne as ìsle an àite an neach-ceannach.
I never had a dog.	Cha robh cù agam a-riamh.
You cannot achieve application performance without database performance.	Chan urrainn dhut coileanadh tagraidh fhaighinn às aonais coileanadh stòr-dàta.
And he can no longer get away without his plane.	Agus chan urrainn dha faighinn air falbh nas motha às aonais an itealan aige.
I hated to think that it might be true.	Bha gràin agam air a bhith a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e fìor.
The advantage of this method is the ease of finding the solutions.	Is e buannachd an dòigh seo na fuasglaidhean a lorg gu furasta.
It looks strong, showing ten.	Tha e a 'coimhead làidir, a' sealltainn deich.
But it seems wrong to do so in the scene.	Ach tha coltas ceàrr air seo a dhèanamh san t-sealladh.
It's about the only thing that works.	Tha e mu dheidhinn an aon rud a tha ag obair.
I only had the time of my life.	Cha robh agam ach an ùine de mo bheatha.
As she saw it, their goals were the same.	Mar a chunnaic i e, bha na h-amasan aca mar an ceudna.
But finally she shook her head.	Ach mu dheireadh chrath i a ceann.
I like to be comfortable and mix and match everything.	Is toil leam a bhith comhfhurtail agus measgachadh agus maidseadh a h-uile càil.
They never make any sense.	Chan eil iad a-riamh a 'dèanamh ciall sam bith.
Of eight fields.	De ochd raointean.
I knew she would do it.	Bha fios agam gun dèanadh i e.
However, this does not appear to be the case.	Ach, chan eil e coltach gur e seo a 'chùis.
They continued to rest for a few minutes all day.	Lean iad orra le beagan mhionaidean de thàmh fad an latha.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha a h-uile dad na ghluasad slaodach a dh’ ionnsaigh slàinte.
This is an opportunity to rectify the situation.	Seo cothrom an suidheachadh a cheartachadh.
Jump to read more !.	Leum airson barrachd a leughadh!.
Here is an example.	Seo eisimpleir.
I could not agree more.	Cha b' urrainn dhomh aontachadh tuilleadh.
Your heart, she spoke to me.	Do chridhe, labhair i rium.
Then my mind went up.	An uairsin chaidh m’ inntinn suas.
Probably not so fast.	Is dòcha dìreach chan ann cho luath.
But they have something to tell us.	Ach tha rudeigin aca ri innse dhuinn.
Tell her.	Abair rithe.
You are not doing it wrong.	Chan eil thu ga dhèanamh ceàrr.
Let me ask you to do this.	Leig leam iarraidh ort seo a dhèanamh.
I have a few ideas and they might work.	Tha beagan bheachdan agam agus is dòcha gun obraich iad.
In fact she was, or would still be in the hospital.	Gu dearbh bha i, neo bhiodh i fhathast san ospadal.
I didn’t want to hear it anymore.	Cha robh mi airson a chluinntinn tuilleadh.
So a figure driving straight through.	Mar sin figear a’ draibheadh ​​dìreach troimhe.
The last few weeks have changed for him.	Bha na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh air atharrachadh dha.
Thank you for the reply.	Tapadh leibh airson an fhreagairt.
It looks great.	Tha e a’ coimhead sgoinneil.
These numbers are fully discussed in the article for each battle.	Tha làn dheasbad air na h-àireamhan sin anns an artaigil airson gach blàr.
Being on the ice every day.	A bhith air an deigh a h-uile latha.
I don't remember much of that.	Chan eil cuimhne agam air cus de sin.
I'm looking at this.	Tha mi a’ coimhead air an seo.
They went into the bedroom.	Chaidh iad a-steach don t-seòmar-cadail.
I do not know how it came to my mobile phone.	Chan eil fios agam ciamar a thàinig e chun fhòn-làimhe agam.
Then it would make us laugh until it was too late.	An uairsin bheireadh e oirnn gàire a dhèanamh gus am biodh e ro fhadalach.
And yet everything has changed.	Agus fhathast chaidh a h-uile càil atharrachadh.
That is the situation immediately.	Is ann mar sin a tha an suidheachadh sa bhad.
But maybe they deserve to be.	Ach is dòcha gu bheil còir aca a bhith.
It is negative.	Tha e àicheil.
We need to talk about fun things.	Feumaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn rudan spòrsail.
There is still time for our friend to make a mistake.	Tha ùine ann fhathast airson ar caraid mearachd a dhèanamh.
That cannot last.	Chan urrainn sin mairsinn.
I wanted to be clean.	Bha mi airson a bhith glan.
It was never a part of my life.	Cha robh e a-riamh na phàirt de mo bheatha.
Do nothing else.	Na dèan dad eile.
I wanted two this year.	Bha mi ag iarraidh dhà am-bliadhna.
I'll take a look at it now.	Bheir mi sùil a-steach air an-dràsta.
This time, we realized he could use some love.	An turas seo, mhothaich sinn gum faodadh e beagan gaoil a chleachdadh.
No other right is granted.	Chan eil còir sam bith eile air a thoirt seachad.
Nevertheless, the structure of our main products will remain.	Ach a dh’ aindeoin sin cumaidh structar ar prìomh thoraidhean fhathast.
It should happen immediately.	Bu chòir dha tachairt sa bhad.
I was too weak to move.	Bha mi ro lag airson gluasad.
This is far from the last version.	Tha seo fada bhon dreach mu dheireadh.
I never knew so little about myself.	Cha robh fios agam a-riamh cho beag orm fhìn.
You got to know how humans have lived for thousands of years.	Fhuair thu eòlas air mar a tha daoine air a bhith beò airson mìltean de bhliadhnaichean.
Then choose them as daily use.	An uairsin tagh iad mar chleachdadh làitheil.
Keeping up with age is a game of confidence.	Is e geama misneachd a th’ ann an cumail gu sònraichte aig aois.
That's not what made them taste less.	Chan e sin a thug orra blasad nas lugha a dhèanamh.
We can make more members like this.	Faodaidh sinn barrachd bhuill a dhèanamh mar seo.
He goes on to explain his argument.	Tha e a’ dol le mìneachadh goirid air an argamaid aige.
All three kept.	Bhiodh an triùir a’ cumail.
They just didn't think people would pay for it.	Cha robh iad dìreach a’ smaoineachadh gum pàigheadh ​​daoine air a shon.
But it was his mistake.	Ach b’ e a mhearachd a bh’ ann.
Try it for a few months.	Feuch e airson beagan mhìosan.
I do not want you to go.	Chan eil mi airson gun tèid thu.
It will be left to decide his future.	Bidh e air fhàgail gus co-dhùnadh a dhèanamh air an àm ri teachd aige.
But it doesn't matter now.	Ach chan eil e gu diofar a-nis.
It's really good business in that regard.	'S e gnìomhachas math a th' ann dha-rìribh a thaobh sin.
We know the above situation exists.	Tha fios againn gu bheil an suidheachadh gu h-àrd ann.
It should be everywhere.	Bu chòir dha a bhith anns a h-uile àite.
And he knows nothing now.	Agus chan eil fios aige càil a-nis.
The weekend turns into a week.	Bidh an deireadh-sheachdain a’ tionndadh gu seachdain.
There were no changes to the discussion guidelines.	Cha deach atharrachadh sam bith a dhèanamh air an stiùireadh deasbaid.
You will see a screen with various setting options.	Chì thu scrion le diofar roghainnean suidheachaidh.
I think you should buy and read it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut a cheannach agus a leughadh.
It's a real city, and he's seeing it.	'S e fìor bhaile a th' ann, agus chì e e.
We were in a lot of trouble.	Bha sinn ann an tòrr trioblaid.
Most don't even do it themselves.	Chan eil a 'mhòr-chuid eadhon ga dhèanamh iad fhèin.
Hope you are not alone tonight.	An dòchas nach bi thu leat fhèin a-nochd.
It's broken up in a way, which is so sad.	Tha e air a bhriseadh suas ann an dòigh, a tha cho brònach.
It is a display of power, clear and simple.	Tha e na thaisbeanadh de chumhachd, soilleir agus sìmplidh.
Those days are gone for me.	Tha na làithean sin air falbh dhòmhsa.
So many years ago now.	Mar sin o chionn iomadh bliadhna a-nis.
A sound that sounds both sad and happy.	Fuaim a tha a 'fuaimeachadh an dà chuid brònach agus toilichte.
We don't care who you are or what you believe.	Chan eil dragh againn cò thu no dè a tha thu a’ creidsinn.
I never touched her.	Cha do bhean mi rithe a-riamh.
It was far too late to make changes.	Bha e fada ro fhadalach airson atharrachaidhean a dhèanamh.
And they did not trade in gold.	Agus cha do rinn iad malairt ann an òr.
He enjoyed going out, seeing the world, being seen.	Chòrd e ris a dhol a-mach, an saoghal fhaicinn, a bhith air fhaicinn.
I have not been there.	Chan eil mi air a bhith ann.
God made us live in families for a purpose.	Thug Dia oirnn a bhith a’ fuireach ann an teaghlaichean airson adhbhar.
Hope someone helped me.	An dòchas gun cuidich cuideigin mi.
Thank you for your comment.	Tapadh leibh airson do bheachd.
I'm not going to go through that again.	Chan eil mi a’ dol a dhol troimhe sin a-rithist.
The circumstances are also different.	Tha na suidheachaidhean eadar-dhealaichte cuideachd.
But we never learn.	Ach cha bhith sinn ag ionnsachadh a-riamh.
Year and month is the main key.	Is e bliadhna agus mìos am prìomh iuchair cheart.
His voice filled my whole brain.	Lìon a ghuth m’ eanchainn gu lèir.
I hope your girls found it.	Tha mi an dòchas gun do lorg na nigheanan agad e.
But let the person move around in a safe place.	Ach leig leis an neach gluasad timcheall ann an àite sàbhailte.
I did nothing for my family.	Cha do rinn mi dad dha mo theaghlach.
He looked for a few minutes.	Sheall e airson beagan mhionaidean.
You can't go back.	Chan urrainn dhut a dhol air ais.
It's been great.	Tha e air a bhith math.
I know the right one.	Tha mi eòlach air an fhear cheart.
Yes, he is so good in this role.	Tha, tha e cho math san dreuchd seo.
Please use our search function to find your content.	Feuch an cleachd thu ar gnìomh sgrùdaidh gus do shusbaint a lorg.
But we need to examine a few things first.	Ach feumaidh sinn beagan rudan a sgrùdadh an toiseach.
We sell the property every night.	Bidh sinn a’ reic an togalaich a h-uile h-oidhche.
To be happy.	Airson a bhith toilichte.
She has her own home.	Tha a dachaigh fhèin aice.
None of these are parties to this claim.	Chan eil gin dhiubh sin nam pàrtaidhean san tagradh seo.
The boy who loves his school wrote a wonderful piece.	Sgrìobh am balach a tha dèidheil air an sgoil aige pìos mìorbhaileach.
She said she loved his head, how smooth it was.	Thuirt i gun robh gaol aice air a cheann, cho rèidh 's a bha e.
Somehow he was feeling bad for him.	Ann an dòigh air choreigin bha e a’ faireachdainn olc dha.
We were just waiting for the disease to strike.	Bhiodh sinn dìreach a’ feitheamh ris a’ ghalair a bhualadh.
Data is shared and compared.	Tha dàta air a cho-roinn agus air a choimeas.
The first type of data involves steps.	Tha a 'chiad seòrsa de dhàta a' gabhail a-steach ceumannan.
You are an important part of the treatment and recovery of your loved one.	Tha thu nad phàirt chudromach de làimhseachadh agus ath-bheothachadh do ghràidh.
He will walk when he is ready !.	Coisichidh e nuair a bhios e deiseil!.
I enjoy it the first night, don't get me wrong.	Tha e a’ còrdadh rium a’ chiad oidhche, na gabh ceàrr mi.
The other members of the band received nothing.	Cha d' fhuair buill eile a' chòmhlain càil.
An amazing animal can be dangerous to you, to others, and to yourself.	Faodaidh beathach iongantach a bhith cunnartach dhut fhèin, do dhaoine eile, agus dha fhèin.
For something that was, something bad.	Airson rudeigin a bha, rudeigin dona.
She wore them everywhere.	Bhiodh i gan caitheamh anns gach àite.
Not over.	Chan eil seachad.
The difference is the thing for focus.	Is e an eadar-dhealachadh an rud airson fòcas.
Let the world change.	Leig leis an saoghal atharrachadh.
We cannot allow that to happen.	Chan urrainn dhuinn leigeil le sin tachairt.
We will have our work set.	Bidh ar seata obrach againn.
They were a good couple.	Bha iad nan deagh chàraid.
It was part of a larger family photo.	Bha e na phàirt de dhealbh teaghlaich nas motha.
I have pretty small hair the way it is.	Tha falt beag gu leòr agam mar a tha e.
Another was worse.	Bha fear eile na bu mhiosa.
And for this type of book they want pictures too.	Agus airson an seòrsa leabhar seo bidh iad ag iarraidh dealbhan cuideachd.
What makes the biggest difference is what we decide to buy.	Is e an rud a nì an eadar-dhealachadh as motha na tha sinn a’ co-dhùnadh a cheannach.
Married life was great.	Bha beatha phòsta sgoinneil.
But otherwise his design is very solid.	Ach air dhòigh eile tha an dealbhadh aige gu math cruaidh.
One that we can't even imagine while sitting here.	Aon nach urrainn dhuinn eadhon smaoineachadh fhad ‘s a tha sinn nar suidhe an seo.
We just.	Tha sinn dìreach.
It was very cool.	Bha e gu math fionnar.
And you can stop it.	Agus faodaidh tu stad a chur air.
My camera could no longer find it.	Cha b’ urrainn don chamara agam a lorg tuilleadh.
He did not accept accepted comments.	Cha do ghabh e ri beachdan ris an deach gabhail.
They are good, but they get old very quickly.	Tha iad math, ach bidh iad a’ fàs sean gu math luath.
No more than a few years old.	Chan eil barrachd air beagan bhliadhnaichean a dh'aois.
Great place to stay for our weekend away.	Àite fìor mhath airson fuireach airson an deireadh-sheachdain againn air falbh.
We do this for a few reasons.	Bidh sinn a’ dèanamh sin airson beagan adhbharan.
If they stand.	Ma sheasas iad.
He sent her away for me.	Chuir e air falbh i air mo shon.
No money required.	Chan eil feum air airgead.
I was treated like an animal.	Chaidh mo làimhseachadh mar bheathach.
And point his finger at me.	Agus cuir a mheur na m’ aghaidh.
I've been doing this for a number of years.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh seo airson grunn bhliadhnaichean.
Not if she knew this, she wouldn't.	Chan ann nam biodh fios aice air seo, cha bhiodh.
She saw me standing in the storm.	Chunnaic i mi nam sheasamh anns an stoirm.
I couldn't believe it happened so quickly.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun robh seo air tachairt cho luath.
She stopped calling.	Sguir i a’ gairm.
It didn't take long and it was a fun project.	Cha do ghabh e mòran agus b’ e pròiseact spòrsail a bh’ ann.
Our society wants adults to survive.	Tha ar comann-sòisealta ag iarraidh gum bi inbhich beò.
You didn't even touch a camera.	Cha do bhean thu eadhon ri camara.
Skills are important.	Tha sgilean cudromach.
I called his number several times, but I never caught it.	Ghlaodh mi an àireamh aige grunn thursan, ach cha do ghlac mi a-riamh e.
All the other plants in the garden are doing very well.	Tha a h-uile lus eile sa ghàrradh a’ dèanamh glè mhath.
Your fucking speech was amazing.	Bha an òraid agad fucking iongantach.
We fight because that's what we do when someone has to kill.	Bidh sinn a’ sabaid oir is e sin a nì sinn nuair a dh’ fheumas cuideigin marbhadh.
Now imagine the shape of a physical object.	A-nis smaoinich air cumadh nì fiosaigeach.
He was crying when he talked to me about it.	Bha e a’ caoineadh nuair a bhruidhinn e rium mu dheidhinn.
And what the hell could the third answer be.	Agus ciod an ifrinn a dh' fhaodadh an treas freagradh a bhi.
I mean, obviously, this is much more important.	Tha mi a’ ciallachadh gu soilleir gu bheil seo fada nas cudromaiche.
Which I like.	A tha gu math leam.
Essentially, it is the result of a law of value.	Gu bunaiteach, tha e mar thoradh air lagh luach.
You can walk with me, if you like.	Faodaidh tu coiseachd còmhla rium, ma thogras tu.
My wife couldn't have done it without her.	Cha b’ urrainn mo bhean a bhith air a dhèanamh às aonais.
She was very anxious.	Bha i uabhasach iomagaineach.
We have laws.	Tha laghan againn.
He did not know how to get a face inside it, however.	Cha robh fios aige ciamar a gheibheadh ​​​​duine aghaidh a-staigh ann, ge-tà.
Sometimes we would decide on a key, but for the most part it was very random.	Aig amannan bhiodh sinn a’ co-dhùnadh air iuchair, ach sa mhòr-chuid bha e gu math air thuaiream.
To date, no horse has completed a clean run.	Gu ruige seo, cha robh aon each air cuairt ghlan a choileanadh.
Repeat the pattern three times.	Dèan a-rithist am pàtran trì tursan.
We do not have to deal with this issue.	Chan fheum sinn dèiligeadh ris a’ chùis seo.
Your friends still need you.	Tha feum aig do charaidean ort fhathast.
But my father sent her here.	Ach chuir m’ athair an seo i.
you lie to him.	laigh thu dha.
Now, maybe people down there are used to it now.	A-nis, is dòcha gu bheil daoine shìos an sin cleachdte ris a-nis.
Remove from the heat and add the sugar.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an siùcar a-steach.
Don't let anyone tell you otherwise.	Na leig le neach sam bith a chaochladh innse dhut.
But on one condition.	Ach air aon staid.
At the same time, though, she was thinking about it sometimes.	Aig an aon àm ge-tà, bha i a’ smaoineachadh mu dheidhinn uaireannan.
He was ahead of the rest of the effort.	Bha e air thoiseach air an oidhirp gu lèir.
But sometimes.	Ach aig amannan.
He had been waiting for this moment for the last five months.	Bha e air a bhith a’ feitheamh ris a’ mhionaid seo airson nan còig mìosan mu dheireadh.
I wouldn't push it though.	Cha bhithinn ga brùthadh ge-tà.
You should not allow someone you do not know well to lead your children.	Cha bu chòir dhut leigeil le duine air nach eil thu eòlach gu math do chlann a stiùireadh.
He looked at his father from afar.	Thug e sùil air athair o chian.
That's a big part.	Sin pàirt mhòr.
Then, very slowly, we walked to the door.	An uairsin, gu math slaodach, choisich sinn chun an dorais.
He made what happened to her worse.	Rinn e na thachair dhi na bu mhiosa.
There were things to do.	Bha rudan ri dhèanamh.
Art saved my life.	Shàbhail ealain mo bheatha.
Of current level.	Den ìre làithreach.
Clearly, many aspects about these cells remain to be fully understood.	Gu soilleir, tha mòran thaobhan mu na ceallan sin fhathast ri làn thuigsinn.
But he could not cry.	Ach cha b’ urrainn dha caoineadh.
You can even smell it.	Faodaidh tu eadhon fàileadh a dhèanamh air.
That is not the case with the vehicle, however.	Chan e a’ chùis seo, ge-tà, an carbad sin.
So you put your money in the bank.	Mar sin chuir thu d’ airgead anns a’ bhanca.
He started to beat him.	Thòisich e air buille leis.
The wall is completely mine.	Tha am balla gu tur air mo sheilbh.
There had been a lot of discussion.	Bha tòrr còmhraidh air a bhith ann.
You need some support.	Feumaidh tu beagan taic.
An idea then struck her.	Bhuail beachd an uairsin i.
He has changed his name, but not his views.	Tha e air ainm atharrachadh, ach chan e a bheachdan.
But no one knows him.	Ach chan eil duine eòlach air.
You heard me.	Chuala tu mi.
But he does not like it with all his heart.	Ach chan eil e dèidheil air le a chridhe gu lèir.
I should have given you more control.	Bu chòir dhomh a bhith air barrachd smachd a thoirt dhut.
Without this, he will know that there is no fear.	Às aonais seo, bidh fios aige nach eil eagal.
I was right.	Bha mi mar a bha a’ phuing.
I want people to see the movie and have fun.	Tha mi airson gum faic daoine am film agus gum faigh iad spòrs.
And there are several reasons for this.	Agus tha grunn adhbharan ann airson seo.
The one in the back looked like a police car.	Bha an tè sa chùl coltach ri càr poileis.
In a way, they had.	Ann an dòigh, bha aca.
It's an amazing place.	Is e àite iongantach a th’ ann.
But there is no one who can do it all.	Ach chan eil duine ann a nì a h-uile càil.
The average man will not carry this.	Cha ghiùlain am fear cuibheasach seo.
The two considered the direction of the relationship and decided to separate.	Bheachdaich an dithis air stiùir an dàimh agus cho-dhùin iad sgaradh.
Several women were also killed.	Chaidh grunn bhoireannaich a mharbhadh cuideachd.
But there is one thing that you do not explain.	Ach tha dìreach aon rud ann nach eil thu a’ mìneachadh.
Like not being able to withstand physical pain.	Coltach ri gun a bhith comasach air pian corporra a sheasamh.
He looked back right.	Sheall e air ais ceart.
It would be his last week.	B’ e an t-seachdain mu dheireadh aige a bhiodh ann.
I was taking this in heart.	Bha mi a’ gabhail seo nam chridhe fhìn.
The big thing is because he really wanted to learn.	Is e an rud mòr leis gu robh e dha-rìribh ag iarraidh ionnsachadh.
Soldiers were in the lead.	Bha saighdearan air thoiseach.
I considered the situation.	Bheachdaich mi air an t-suidheachadh.
It was totally weird.	Bha e gu tur neònach.
And she was running down a path by herself.	Agus bha i a’ ruith sìos frith-rathad leatha fhèin.
Those were happy years.	B’ e bliadhnaichean sona a bha sin.
That's doing it for us this week my friends.	Tha sin ga dhèanamh dhuinne an t-seachdain seo a charaidean.
That's just wrong in my opinion.	Tha sin dìreach ceàrr nam bheachd-sa.
Click on a note to update its content.	Cliog air nota gus an t-susbaint aige ùrachadh.
It made a perfect show.	Rinn e taisbeanadh foirfe.
The dangerous situation caused many schools to close.	Dh'adhbhraich suidheachadh cunnartach mòran sgoiltean a dhùnadh.
And he keeps playing straight into their hands.	Agus tha e a 'cumail a' cluich dìreach a-steach do na làmhan aca.
They both knew it was beyond that.	Bha fios aig an dithis aca gun robh cùisean nas fhaide na sin.
But there is one condition.	Ach tha aon staid ann.
I'm off, but it still won't go away.	Tha mi air a chuir dheth, ach cha tèid i faisg air fhathast.
Unfortunately they got their design wrong.	Gu mì-fhortanach fhuair iad an dealbhadh aca ceàrr.
No one can beat us.	Chan urrainn dha duine ar bualadh.
Find something else to do and then come back.	Lorg rudeigin eile ri dhèanamh agus an uairsin till air ais.
We didn't see him for weeks after that.	Chan fhaca sinn e airson seachdainean às deidh sin.
They still came forward.	Thàinig iad air adhart fhathast.
I feel so proud, full of myself.	Tha mi a’ faireachdainn cho moiteil, làn mi fhìn.
He would find his own way out.	Lorgadh e a shlighe fhèin a-mach.
I mean anything is possible.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil rud sam bith comasach.
He has an older sister and a younger sister.	Tha piuthar nas sine aige agus piuthar nas òige.
In other words, their work had a deep purpose.	Ann am faclan eile, bha adhbhar domhainn aig an obair aca.
It was summer term.	B’ e teirm an t-samhraidh a bh’ ann.
This helps keep people focused and interested.	Bidh seo a’ cuideachadh dhaoine le fòcas agus ùidh a chumail.
Well, it can't be helped and it probably doesn't matter.	Uill, chan urrainnear a chuideachadh agus is dòcha nach eil e gu diofar.
Just telling how it is.	Dìreach ag innse mar a tha e.
He is going to die.	Tha e a’ dol a bhàsachadh.
Bars are intermediate values ​​from three independent experiments.	Is e luachan meadhanach bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach a th’ ann am bàraichean.
That's it.	Sin agad e.
I wanted to meet as many people as I could.	Bha mi mu dheidhinn coinneachadh ri uimhir de dhaoine ’s a b’ urrainn dhomh.
Pour into a large bowl.	Thoir a-steach do bhobhla mòr.
But he did not know much about it.	Ach cha robh mòran fios aige mu dheidhinn.
But we knew water.	Ach bha sinn eòlach air uisge.
The version they returned to me.	An dreach a thill iad thugam.
She had not yet planned to run any of them.	Cha robh dùil aice ri gin dhiubh a ruith fhathast.
I mean, just look at this scene.	Tha mi a’ ciallachadh, dìreach thoir sùil air an t-sealladh seo.
I was like an extra man.	Bha mi mar dhuine a bharrachd.
There was no parking available.	Cha robh àite pàircidh ri fhaicinn.
She covered her hand with her own.	Chòmhdaich i a làmh le a làmh fhèin.
It was a great night.	B’ e oidhche dha-rìribh air leth a bh’ ann.
It didn't go far enough.	Cha deach e fada gu leòr.
But it's not about how you get there.	Ach chan ann mu dheidhinn mar a gheibh thu ann.
The strange place.	An t-àite neònach.
There was definitely something that made them look at me.	Gu cinnteach bha rudeigin ann a thug orra coimhead orm.
Unfortunately, today is not our day.	Gu mì-fhortanach cha b’ e an-diugh an latha againn.
Not by much.	Chan ann le mòran.
It's hard on your mind.	Tha e cruaidh air d' inntinn.
That's your nature.	Sin do nàdar.
I think this is the future.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo a tha ri thighinn.
The man has a presence.	Tha làthaireachd aig an duine.
That is why she is in a good position to discuss them together.	Sin as coireach gu bheil i ann an suidheachadh math airson beachdachadh orra le chèile.
It was months ago, at least.	Bha e mìosan air ais, co-dhiù.
Return the mixture to the pan.	Thoir am measgachadh air ais dhan phana.
Now that she's here, though, she never leaves.	A-nis gu bheil i an seo, ge-tà, chan eil i a’ falbh a-riamh.
Your cards are so nice.	Tha na cairtean agad cho snog.
She had to get away from here.	Bha aice ri toirt air falbh às an seo.
Baby, you are what you are.	Leanabh, tha thu mar a tha thu.
She looked at themselves.	Thug i sùil orra fhèin.
All we need is love that the women say.	Chan eil a dhìth oirnn ach gaol a chanas na boireannaich.
It's still white, it doesn't change color in any way.	Tha e fhathast geal, chan eil dath ag atharrachadh ann an dòigh sam bith.
Players fight on foot and have the ability to jump.	Bidh cluicheadairean a’ sabaid air chois agus tha comas aca leum.
I did not want to believe in the dark magic.	Cha robh mi airson a bhith a’ creidsinn an draoidheachd dhorcha a bh’ ann.
The current claim is such a claim.	Is e an tagradh a th’ ann an-dràsta a leithid de thagradh.
They are big enough to walk around.	Tha iad mòr gu leòr airson coiseachd timcheall.
I do not know how to find anything on their blog.	Chan eil fios agam ciamar a lorgas iad dad air a’ bhlog aca.
In fact, they go hand in hand.	Gu dearbh, tha iad a 'dol làmh ri làimh.
He failed to do so.	Dh'fhàillig e sin a dhèanamh.
I did not.	Cha do rinn mi.
You should also keep your own records.	Bu chòir dhut na clàran agad fhèin a chumail cuideachd.
A nice change to count myself as part of.	Atharrachadh math airson mi fhìn a chunntadh mar phàirt dheth.
I'd rather do this than anything.	B’ fheàrr leam seo a dhèanamh na rud sam bith.
That's why we chose this site.	Sin as coireach gun do thagh sinn an làrach seo.
I did not start, she did not start.	Cha do thòisich mi, cha do thòisich i.
You just happened to catch me at a good time.	Thachair gu bheil thu air mo ghlacadh aig àm math.
I was not afraid for myself, but for her.	cha robh eagal orm air mo shon fein, ach air a son.
I wish things were different.	Tha mi a’ guidhe gum biodh cùisean eadar-dhealaichte.
And things have gone awry.	Agus tha cùisean air a dhol à bith.
It's only getting worse.	Chan eil ann ach a dhol nas miosa.
There are two things to say at this stage.	Tha dà rud ri ràdh aig an ìre seo.
When she returns, you will be able to plan as you go along.	Nuair a thilleas i, bidh e comasach dhut planadh mar a thèid thu air adhart.
We understand the reason, we understand its control.	Tha sinn a 'tuigsinn an adhbhar, tha sinn a' tuigsinn a smachd.
To get better right now.	Gus fàs nas fheàrr an-dràsta.
She immediately called the police.	Chuir i fios gu na poileis sa bhad.
However, in some studies, this only applied to very young children.	Ach ann an cuid de sgrùdaidhean, cha robh seo a 'buntainn ach ri clann glè òg.
But we seem to be in.	Ach tha e coltach gu bheil sinn a-staigh.
I will not be going to parties this year.	Cha bhith mi a’ dol dha na pàrtaidhean am-bliadhna.
God, no.	Dhia, cha dean.
Another crowd was waiting for the next show.	Bha sluagh eile a’ feitheamh ri thighinn airson an ath chuirm.
Start a different line of study.	Tòisich loidhne sgrùdaidh eadar-dhealaichte.
The man next door would do the same.	Dhèanadh am fear an ath dhoras an aon rud.
That was two years ago.	Bha sin dà bhliadhna air ais.
I was against it.	Bha mi na aghaidh.
Before you give your opinion, at least get the facts.	Mus toir thu seachad do bheachd, co-dhiù faigh na fìrinnean.
And maybe a lot more.	Agus is dòcha tòrr a bharrachd.
If needed, season with salt and pepper.	Ma tha feum air, ràithe le salann is piobar.
So you don't even know if this works.	Mar sin chan eil fios agad an obraich seo eadhon.
Few feel good about giving him their money.	Is e glè bheag a tha a’ faireachdainn math mu bhith a’ toirt an cuid airgid dha.
Systems have become widely recognized in recent years.	Tha siostaman air a bhith aithnichte gu farsaing anns na bliadhnachan mu dheireadh.
They should try not to obscure the images.	Bu chòir dhaibh feuchainn gun a bhith a’ dèanamh na h-ìomhaighean follaiseach.
Go back long enough.	Rach air ais fada gu leòr.
Eventually the man is dead.	Mu dheireadh tha an duine marbh.
A list of the changes is attached to this letter.	Tha liosta de na h-atharrachaidhean an cois na litreach seo.
None of them worked.	Cha do dh’obraich gin dhiubh.
I liked the language of the food.	Chòrd cànan a’ bhidhe rium.
That is exactly the purpose of this letter.	Is e seo dìreach adhbhar na litreach seo.
And no one has ever been able to help their own kind.	Agus cha robh duine a-riamh comasach air an seòrsa fhèin a chuideachadh.
You can do this by running it under hot water.	Faodaidh tu seo a dhèanamh le bhith ga ruith fo uisge teth.
The table below is a collection of such methods.	Tha an clàr gu h-ìosal na chruinneachadh de dhòighean mar sin.
By color, you can show who you are.	Le dath, faodaidh tu sealltainn cò thu.
I enjoyed my time here.	Chòrd an ùine agam an seo rium.
Not in that month.	Chan ann air a’ mhìos sin.
Investigate their technology.	Dèan sgrùdadh air an teicneòlas aca.
In the past, he removed these within a few days.	San àm a dh'fhalbh, thug e air falbh iad sin taobh a-staigh beagan làithean.
I could see the expression on their faces.	Bha mi a’ faicinn an dragh a bha air an aghaidhean.
Legally explained their purpose and what they hoped to achieve.	Mhìnich dligheach an adhbhar a bha iad a’ tighinn agus na bha iad an dòchas a choileanadh.
Sometimes a lot more.	Uaireannan tòrr nas motha.
I know my work is slowly killing me.	Tha fios agam gu bheil an obair agam gu slaodach gam mharbhadh.
He took the other one with him.	Thug e leis am fear eile.
However, this was only for the first month's draw.	Ach, cha robh seo ach airson tarraing a’ chiad mhìos.
Press the main combination of your choice.	Brùth am prìomh mheasgachadh de do roghainn.
They are not very high.	Chan eil iad glè àrd.
Your search is years ahead of its time.	Tha an rannsachadh agad bliadhnaichean air thoiseach air an àm aige.
Anything that was going to happen here.	Bhiodh rud sam bith a bha a’ dol a thachairt a’ tachairt an seo.
He met her for a moment.	Choinnich e rithe airson mionaid.
His fortune had come full circle.	Bha a fhortan air tighinn làn chearcall.
Animals were much easier to understand and live with.	Bha beathaichean mòran na b’ fhasa a thuigsinn agus a bhith beò leotha.
I agree with what most people say.	Tha mi ag aontachadh leis na tha a’ mhòr-chuid ag ràdh.
I know that doesn't make sense.	Tha fios agam nach eil sin a’ dèanamh ciall.
That was just the first leg.	Cha robh sin ach a’ chiad chas.
Unfortunately this is not very useful when prices fluctuate.	Gu mì-fhortanach chan eil seo gu math feumail nuair a bhios prìsean ag atharrachadh.
But the path to that solution was not clear.	Ach cha robh an t-slighe chun an fhuasglaidh sin soilleir.
He says oh you know.	Tha e ag ràdh oh tha fhios agad.
We know it can be done.	Tha fios againn gum faodar a dhèanamh.
He is my second magazine.	Is esan an dàrna iris agam.
I saw he was home.	Bha mi a’ faicinn gun robh e dhachaigh.
His father had been so far away.	Bha athair air a bhith cho fada air falbh.
This was not a show.	Cha b’ e taisbeanadh a bha seo.
She had tried in the morning.	Bha i air feuchainn sa mhadainn.
I do not know what the words are for things like that.	Chan eil fios agam dè na faclan airson rudan mar sin.
It makes you feel better.	Bheir e ort faireachdainn nas fheàrr.
In addition, most phase one treatments do not work.	A bharrachd air an sin, chan eil a’ mhòr-chuid de leigheasan ìre a h-aon a’ dol a-mach.
Use first names only.	Cleachd ciad ainmean a-mhàin.
A lot of people like me are lost.	Tha tòrr dhaoine mar mise air chall.
She's having a lot of fun in the garden, she tells me.	Tha tòrr fealla-dhà aice sa ghàrradh, tha i ag innse dhomh.
Check it out a bit below.	Thoir sùil air beagan gu h-ìosal.
A large mixed crowd and the crowd there was large and friendly.	Sluagh mòr measgaichte agus bha an sluagh an sin mòr agus càirdeil.
I think that's what it's all about.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann mu dheidhinn a tha sin.
Try to remember where it went wrong.	Feuch ri cuimhneachadh far an deach e ceàrr.
They were determined and went on a series of form.	Bha iad diongmhalta agus chaidh iad air sreath de chruth.
And there were none.	Agus cha robh gin ann.
He reached out his hand.	Thug e a làmh a-mach.
I'm talking to you which makes me sick.	Is ann leat a tha mi a’ bruidhinn a tha gam fhàgail tinn.
But obviously, it's not true.	Ach gu follaiseach, chan eil e fìor.
She kept her hand open, as if to say five miles.	Chùm i a làmh fosgailte, mar gum biodh còig mìle ri ràdh.
This court is pursuing the latter opinion.	Tha a’ chùirt seo a’ leantainn a’ bheachd mu dheireadh.
They have to train themselves.	Feumaidh iad iad fhèin a thrèanadh.
Do what you can.	Dèan nas urrainn dhut.
This is not what we saw.	Chan e seo a chunnaic sinn.
It was helpful to say that this is what happened.	Bha e cuideachail a ràdh gur e seo a thachair.
They also have different features set.	Tha feartan eadar-dhealaichte aca cuideachd air an suidheachadh.
But they knew for sure that these things were happening.	Ach bha fios aca gu cinnteach gun robh na rudan sin a 'tachairt.
These should be as close to the bottom as possible.	Bu chòir dhaibh seo a bhith cho faisg air a' bhonn 's a thèid iad.
And there are plenty of them.	Agus tha gu leòr dhiubh ann.
It was something special.	Bha e rudeigin sònraichte.
I was doing other things.	Bha mi a’ dèanamh rudan eile.
Clinical results are important.	Tha toraidhean clionaigeach cudromach.
Apparently they were ready.	A rèir choltais bha iad deiseil.
They made her look dirty.	Thug iad coltas salach oirre.
If you do not, none of these animals will be saved.	Mura dèan thu sin, cha tèid gin de na beathaichean sin a shàbhaladh.
All authors contributed to the writing of the final manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh na làmh-sgrìobhainn mu dheireadh.
There was not even a reason to be scared.	Cha robh eadhon adhbhar ann a bhith fo eagal.
I have my own home.	Tha an dachaigh agam fhìn.
The marriage was unsuccessful.	Cha robh am pòsadh soirbheachail.
If you don't like it, start your own blog.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, tòisich am blog agad fhèin.
I make sure I take care of my body.	Bidh mi a’ dèanamh cinnteach gun toir mi aire do mo bhodhaig.
Everyone on this set is important.	Tha a h-uile duine air an t-seata seo cudromach.
My feet were heavy.	Bha mo chasan trom.
On the same day.	Air an aon latha.
Like, really stuck.	Like, dha-rìribh steigte.
Music to my ears.	Ceol gu mo chluasan.
He told me he was tired.	Thuirt e rium gu robh e sgìth.
It was just stuck in my head.	Bha e dìreach steigte nam cheann.
She was doing a lot.	Bha i a’ dèanamh tòrr.
And he knew me.	Agus bha e eòlach air mo shon.
The room was quiet, as well as his high, heavy breathing.	Bha an seòmar sàmhach, a bharrachd air an anail àrd, trom aige.
From pressure.	Bho cuideam.
Differences in effectiveness were minimal among males.	Bha eadar-dhealachaidhean ann an èifeachd glè bheag am measg fireannaich.
But it may not move a step further.	Ach is dòcha nach gluais e ceum nas fhaide.
We were so close.	Bha sinn cho faisg.
I knew they were parts.	Bha fios agam gur e pàirtean a bh’ annta.
But you know, she may not have appreciated it or something.	Ach tha fios agad, is dòcha nach do chuir i meas air no air rudeigin.
This is not his way.	Chan e seo an dòigh aige.
But we have heard that many times before.	Ach tha sinn air sin a chluinntinn iomadh uair roimhe.
I saw it.	chunnaic mi e.
I haven’t gone to a few live games.	Chan eil mi air a dhol gu beagan gheamannan beò.
However, this is not a software story.	Ach, chan e sgeulachd bathar-bog a th’ ann.
They had stories to tell.	Bha sgeulachdan aca ri innse.
It was taken just after we got married.	Chaidh a thoirt dìreach às deidh dhuinn pòsadh.
She often has to stay at home.	Feumaidh i fuireach aig an taigh gu tric.
She was feeling silly.	Bha i a’ faireachdainn gòrach.
As none of it is true.	Mar nach eil gin dheth fìor.
The harder these two bleeds are, the more useful they will be.	Mar as cruaidhe an dà fhala sin, is ann as fheumaile a bhios iad.
Let 's give it a try.	Thoir dhuinn feuchainn.
All that young stuff.	A h-uile stuth òg sin.
And that is to make you a client for life.	Agus tha sin airson do dhèanamh nad neach-dèiligidh airson beatha.
You came to a new place.	Thàinig thu gu àite ùr.
He was definitely waiting in the truck.	Gu cinnteach bha e air feitheamh anns an làraidh.
I had to come in and see it to get it.	B’ fheudar dhomh a thighinn a-steach ga fhaicinn airson am faighinn.
Things would be great.	Bhiodh cùisean air leth math.
That's why it still works.	Sin as coireach gu bheil e fhathast ag obair.
Before and after two years of age.	Ro agus às deidh dà bhliadhna a dh'aois.
Beer and wine only.	Leann is fìon a-mhàin.
Based on real events.	Stèidhichte air tachartasan fìor.
I enjoyed making it so big.	Chòrd e rium a bhith ga dhèanamh cho mòr.
And so on throughout the yard.	Agus mar sin air adhart air feadh a 'ghàrraidh.
We were the only other couple.	B’ e sinne an aon chàraid eile a bha ann.
They know we are here.	Tha fios aca gu bheil sinn an seo.
That is not how a unit of work should work.	Chan ann mar sin a tha còir aig aonad obrach obrachadh.
So it won’t be there. 	Mar sin cha bhi e ann an sin. 
what happened to the final round.	na tachair leis a' chuairt dheireannach.
There is no way out.	Chan eil dòigh a-mach.
Find out, find out.	Faigh a-mach, faigh a-mach.
At the end of those three months, we were ready.	Aig deireadh nan trì mìosan sin, bha sinn deiseil.
The decisions on how to get there are up to you.	Tha na co-dhùnaidhean air mar a ruigeas tu ann an urra riut fhèin.
Mention of a bad character.	Iomradh air droch charactar.
So some value has to appear more than once.	Mar sin feumaidh cuid de luach nochdadh barrachd air aon uair.
But the man is good.	Ach tha an duine math.
Morning church family.	Teaghlach eaglais na maidne.
I just didn’t know him as a kid.	Cha robh mi dìreach eòlach air mar leanabh.
The bullet is not worth it.	Chan fhiach an peilear.
Many white men love them.	'S iomadh fear geal làn gaol dhaibh.
She was not asleep.	Cha robh i na cadal.
This agreement does not have to be in writing.	Chan fheum an aonta seo a bhith ann an sgrìobhadh.
Not my favorite.	Cha b' e am fear a b' fheàrr leam.
We have a very different situation ahead of us.	Tha suidheachadh gu math eadar-dhealaichte romhainn.
He keeps talking.	Tha e a’ cumail a’ bruidhinn.
He wanted me to stay.	Bha e ag iarraidh orm fuireach.
I went up deeper.	Chaidh mi suas nas doimhne.
No gender differences were detected.	Cha deach eadar-dhealachaidhean gnè sam bith a lorg.
She let him help her with the beast.	Leig i leis a cuideachadh leis a' bheathach.
It was good just to listen.	Bha e math dìreach a bhith ag èisteachd.
So many interesting things to see.	Uiread de rudan inntinneach ri fhaicinn.
Any help or advice would be greatly appreciated.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air cuideachadh no comhairle sam bith.
You feel like you are completely true to yourself.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu gu tur fìrinneach dhut fhèin.
If you are unsure, do not do it.	Mura h-eil thu cinnteach, na dèan e.
Please help me explain it.	Feuch an cuidich thu mi ga mhìneachadh.
I could be wrong about that.	Dh’ fhaodadh mi a bhith ceàrr air sin.
Don't play with it.	Na cluich còmhla ris.
That's what they needed.	B’ e sin a bha a dhìth orra.
I think that's probably why.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e seo an adhbhar.
You don’t have to worry about those people.	Chan eil dragh agad mu na daoine sin.
You want to take your time.	Tha thu airson do chuid ùine a ghabhail.
In our view.	Anns an t-sealladh againn.
Her friends met her at the bar and gave her advice.	Thachair a caraidean rithe aig a' bhàr agus thug iad comhairle dhi.
Today is an opportunity to listen in depth without judgment.	Is e cothrom a th’ ann an-diugh èisteachd gu domhainn gun bhreithneachadh.
It came just above her knees.	Thàinig e gu dìreach os cionn a glùinean.
There are no teeth.	Chan eil fiaclan ann.
That was a great day.	B’ e latha math a bha sin.
It is very clear.	Tha e gu math soilleir.
It's a good idea if you like the one you like.	Is e deagh bheachd a th’ ann mas e am fear as toil leat.
It is a fact.	Tha e na fhìrinn.
It must continue as it began.	Feumaidh e leantainn air adhart mar a thòisich e.
It may be difficult or almost impossible to survive.	Is dòcha gu bheil e duilich no cha mhòr do-dhèanta a bhith beò.
I have been here.	Tha mi air a bhith an seo.
We are best friends.	Tha sinn nar caraidean as fheàrr.
Let’s take action.	Leig leinn an gnìomh.
I take that one.	Tha mi a' gabhail an tè sin.
Nobody knew where they were.	Cha robh fios aig duine càit an robh iad.
It was hard to find time to spend with friends.	Bha e duilich ùine a lorg airson a chaitheamh le caraidean.
Both companies open their books to employees.	Bidh an dà chompanaidh a’ fosgladh an cuid leabhraichean do luchd-obrach.
His head felt better with his mouth shut.	Bha a cheann a’ faireachdainn na b’ fheàrr le a bheul dùinte.
I laughed and laughed and laughed.	Rinn mi gàire agus rinn mi gàire agus rinn mi gàire.
Meat for the dogs.	Feòil dha na coin.
No one else knows.	Chan eil eòlas aig duine sam bith eile.
And somehow they didn't find a way to start again.	Agus dòigh air choireigin cha do lorg iad dòigh air tòiseachadh a-rithist.
Suddenly, the street passed.	Gu h-obann, chaidh an t-sràid seachad.
It gave me half the value.	Thug e leth an luach dhomh.
Now, she's a completely different player to me.	A-nis, tha i na cluicheadair gu tur eadar-dhealaichte dhòmhsa.
Then it’s our turn again.	An uairsin is e ar tionndadh a-rithist.
It makes financial sense.	Tha e a’ dèanamh ciall ionmhais.
How to study in college.	Mar a nì thu sgrùdadh sa cholaiste.
The book is expected to be published within days.	Tha dùil gun tèid an leabhar fhoillseachadh taobh a-staigh làithean.
He lived with us, he walked with us, he talked with us.	Bha e a’ fuireach còmhla rinn, choisich e còmhla rinn, bhruidhinn e rinn.
It cost her plenty.	Chosg e pailteas dhi.
But there are plenty.	Ach tha gu leòr ann.
I do not want you to move.	Chan eil mi airson gun gluais thu.
I turn away from him.	Tha mi a’ tionndadh air falbh bhuam.
The experiment was performed twice with similar results.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh dà uair le toraidhean co-chosmhail.
But she never did it by standing on top of anyone.	Ach cha do rinn i a-riamh e le bhith a’ seasamh os cionn duine.
They are not a challenge for you.	Chan eil iad nan dùbhlan dhut.
That is a mistake that will not happen again.	Is e mearachd a tha sin nach tachair a-rithist.
I think we did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn.
Not feeling great.	Gun a bhith a’ faireachdainn sgoinneil.
Our identity is under threat.	Tha ar dearbh-aithne ann an cunnart.
Especially when he was saying he was single.	Gu sònraichte nuair a bha e ag ràdh gu robh e singilte.
Everything in them was sold out.	Bha a h-uile dad a bha annta air a reic.
I use them for a lot of big reasons.	Bidh mi gan cleachdadh airson adhbharan mòra a dh’ fhaodadh a bhith ann.
He got them first.	Fhuair e iad an toiseach.
With anger under control.	Le fearg fo smachd.
I'm not sure what you are trying to achieve here.	Chan eil mi cinnteach dè tha thu a’ feuchainn ri choileanadh an seo.
He loves one out of many.	Tha fear a-mach à uimhir a’ còrdadh ris.
We had a lovely walk.	Bha cuairt àlainn againn.
So the argument turns on them.	Mar sin tionndaidh an argamaid orra.
Or what's left of it.	No dè tha air fhàgail dheth.
Furthermore, evil will could not be bad.	Rud eile, cha b’ urrainn do thoil olc a bhith na rud dona.
Business is no bigger than its employees.	Chan eil gnìomhachas nas motha na an luchd-obrach aige.
She looked out the window.	Thug i sùil a-mach air an uinneig.
Look up words to explain that.	Lorg faclan airson sin a mhìneachadh.
Sometimes it doesn't pay to get out of bed.	Uaireannan chan eil e a 'pàigheadh ​​​​airson faighinn a-mach às an leabaidh.
Keep them rolled up for now to keep them dry.	Cùm iad air an roiligeadh suas airson a-nis gus an cumail tioram.
But others have died too.	Ach tha cuid eile air bàsachadh cuideachd.
I am against the slow progress of the country.	Tha mi an aghaidh adhartas slaodach na dùthcha.
He then looked around and picked up the unit again.	An uairsin thug e sùil timcheall agus thog e an aonad a-rithist.
The individual values ​​are the average values ​​of three dimensions.	Is e na luachan fa leth luachan cuibheasach trì tomhais.
After a while we start shaking hands.	Às deidh beagan bidh sinn a 'tòiseachadh a' toirt làmh dha chèile.
We need real passion.	Feumaidh sinn fìor dhìoghras.
So we didn't know anything about them.	Mar sin cha robh fios againn càil mun deidhinn.
Sexual violence against women a.	Tha fòirneart feise an aghaidh bhoireannaich a.
My question is.	Is e mo cheist.
It was as if we had stepped back a season.	Bha e mar gum biodh sinn air ceum air ais ràithe.
It shows the woman that you are not taking the situation as it is.	Tha e a’ sealltainn don bhoireannach nach eil thu a’ gabhail an t-suidheachaidh mar a tha e.
I did not know the world without them.	Cha robh mi eòlach air an t-saoghal às an aonais.
Maybe we should go.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn falbh.
The time of the small figure.	An àm den fhigear bheag.
Must be heard to be believed.	Feumar a chluinntinn gus a chreidsinn.
However, there are two specific situations where this is not the case.	Ach, tha dà shuidheachadh sònraichte ann nuair nach eil seo fìor.
Click here to vote now.	Cliog an seo gus bhòtadh a-nis.
Women want to fuck you just from looking at you.	Tha boireannaich ag iarraidh fuck ort dìreach bho bhith a 'coimhead ort.
Not good, but great.	Chan eil math, ach sgoinneil.
This is so small.	Tha seo cho beag.
I did not really like the office.	Cha do chòrd an oifis rium gu mòr.
Boys and girls.	Balaich agus caileagan.
They may not know what your day is like.	Is dòcha nach eil fios aca cò ris a tha an latha agad coltach.
And when you're done, you run back.	Agus nuair a bhios tu deiseil, ruithidh tu air ais.
Only one available.	Chan eil ach aon ri fhaighinn.
Give us so much chance to live today.	Thoir dhuinn an uiread sin de chothrom a bhith beò an-diugh.
You are not in the right place, he says.	Chan eil thu nad àite ceart, tha e ag ràdh.
Emotions were running high and there was some violence.	Bha faireachdainnean a 'ruith àrd agus bha beagan fòirneart ann.
It was the home of my heart.	B’ e seo dachaigh mo chridhe.
It is dangerous, and it will have fulfilled its purpose.	Tha e cunnartach, agus bidh e air a adhbhar a choileanadh.
It could be as cheap as the rest of this place.	Dh’ fhaodadh cho saor a bhith, mar a’ chòrr den àite seo.
But he could not do it himself.	Ach cha b’ urrainn dha a dhèanamh e fhèin.
Awaiting digital release.	A’ feitheamh ri sgaoileadh didseatach.
There was a lot of media around that first week.	Bha tòrr mheadhanan timcheall air a’ chiad seachdain sin.
He sat there and fired.	Shuidh e an sin agus loisg e.
The rules are simple.	Tha na riaghailtean sìmplidh.
They just go ahead and do what they want.	Bidh iad dìreach a’ dol air adhart agus a’ dèanamh na tha iad ag iarraidh.
Lots of that here.	Tòrr de sin an seo.
Be honest with yourself about the future you want.	Bi onarach leat fhèin mun àm ri teachd a tha thu ag iarraidh.
He had never done it in his life.	Cha robh e a-riamh air a dhèanamh na bheatha.
Let him.	Leig leis.
I was not lucky enough to find out anything there.	Cha robh mi fortanach faighinn a-mach càil an sin.
He felt he should be worried.	Bha faireachdainn aige gum bu chòir dha a bhith draghail.
He did not feel happy.	Cha robh e a 'faireachdainn toileachas.
It's amazing.	Tha e iongantach.
I have better health insurance than he has.	Tha àrachas slàinte nas fheàrr agam na tha aige.
Falls are usually a bad thing.	Mar as trice is e droch rud a th’ ann an tuiteam.
She was asleep, her face at peace.	Bha i na cadal, a h-aodann aig sìth.
I could not control the weather.	Cha b' urrainn dhomh smachd a chumail air an aimsir.
In this case, she is wrong.	Anns a 'chùis seo, tha i ceàrr.
At a cost of several thousand dollars.	Gu cosgais grunn mhìltean dolar.
She was going to enjoy this for as long as she could.	Bha i a’ dol a mhealtainn seo cho fada ‘s a b’ urrainn dhi.
We have to accept that he saw them.	Feumaidh sinn gabhail ris gum faca e iad.
I was not at first.	Cha robh mi an toiseach.
However, they clearly did not.	Ach, tha e soilleir nach do rinn iad sin.
But then again we chose to have another.	Ach a-rithist thagh sinn fear eile a bhith againn.
I've never done one so big before.	Cha do rinn mi fear cho mòr a-riamh roimhe.
It is a simple fact.	Is e fìrinn shìmplidh a th 'ann.
She was no longer seven.	Cha robh i meud a seachd tuilleadh.
Also, the economy was doing better than before.	Cuideachd, gun robh an eaconamaidh a’ dèanamh nas fheàrr na bha e roimhe.
And he knew.	Agus bha fios aige.
You have been a great help.	Tha thu air a bhith na chuideachadh mòr.
From now on I will just direct them to this blog post.	Bho seo a-mach bidh mi dìreach gan stiùireadh chun phost bhlog seo.
The shoulder bones of animals were examined.	Chaidh cnàmhan gualainn bheathaichean a sgrùdadh.
They are too big.	Tha iad ro mhòr.
Reason through, he told himself.	Adhbhar troimhe, thuirt e ris fhèin.
So we keep all the data here.	Mar sin bidh sinn a’ cumail an dàta slàn an seo.
But she refused to lie.	Ach dhiùlt i breugan.
Every time he walks on the ice something special happens.	Gach turas a choisicheas e air an deigh bidh rudeigin sònraichte a’ tachairt.
Whatever this is.	Ge bith dè a tha seo.
But no, of course not.	Ach chan eil, gu dearbh.
She was so weak she could not stand.	Bha i cho lag 's nach b' urrainn i seasamh.
This is faster and easier.	Tha seo nas luaithe agus nas fhasa.
We need to change that.	Feumaidh sinn sin atharrachadh.
Enter the front door to a modern open concept home.	Gabh a-steach air an doras aghaidh gu dachaigh bun-bheachd fosgailte ùr-nodha.
But I can't stand it.	Ach chan urrainn dhomh seasamh ris.
His business outside.	A ghnìomhachas taobh a-muigh.
It would take some time.	Bheireadh e beagan ùine.
Then the message came back.	An uairsin thàinig am fios air ais.
It is not valid to purchase gift cards.	Chan eil e dligheach airson cairtean tiodhlac a cheannach.
And my whole fucking message fell apart.	Agus thuit mo theachdaireachd fucking gu lèir às a chèile.
I have my own way of doing it.	Tha dòigh seirbheis agam fhìn a nì e.
However, it is her decision.	Ach, tha an co-dhùnadh aice.
I want to cry too.	Tha mi airson caoineadh cuideachd.
Don't worry about what you think.	Na gabh dragh dè do bheachd.
At night, a camp was made.	Air an oidhche, chaidh campa a dhèanamh.
Men just want to spend time with beautiful women.	Tha fir dìreach airson ùine a chaitheamh le boireannaich bhrèagha.
I do not know why, exactly.	Chan eil fios agam carson, dìreach.
Cover as much water as possible.	Còmhdaich uiread uisge 'sa ghabhas.
There was no other ability.	Cha robh comas sam bith eile ann.
I doubt anything would be good.	Tha mi an teagamh gum biodh e math dad sam bith.
We thought you might want to see them one more time.	Bha sinn den bheachd gur dòcha gum biodh tu airson am faicinn aon uair eile.
Therefore, the tool is not a practical one.	Mar sin, chan eil an inneal practaigeach na chleachdadh.
This girl wants everything.	Tha an nighean seo ag iarraidh a h-uile càil.
You have to experiment to find out what works for you.	Feumaidh tu deuchainn a dhèanamh gus faighinn a-mach dè a tha ag obair dhut.
I think in the long run that works against you.	Tha mi a’ smaoineachadh san fhad-ùine, gu bheil sin ag obair nad aghaidh.
Help yourself to wine.	Cuidich thu fhèin gu fìon.
The current one is expected to be longer than usual.	Tha dùil gum bi am fear a th’ ann an-dràsta nas fhaide na an àbhaist.
Some new project.	Cuid de phròiseact ùr.
Two more.	Dà eile.
He was once another person.	Bha e uaireigin na neach eile.
It would be three years before she appeared in another film.	Bhiodh e trì bliadhna mus do nochd i ann am film eile.
They went far back from before they lived up there.	Chaidh iad fada air ais bho mus robh iad a 'fuireach shuas an sin.
The service did not provide details of the nature of the investigation.	Cha tug an t-seirbheis mion-fhiosrachadh air nàdar an sgrùdaidh.
She could not remember falling to her knees beside him.	Cha robh cuimhne aice air tuiteam air a glùinean ri thaobh.
Her words will live on.	Bidh na faclan aice beò.
I think he gave a lot because of the past.	Tha mi a 'smaoineachadh gun tug e seachad mòran air sgàth an àm a dh'fhalbh.
The memories are still there, of course.	Tha na cuimhneachain fhathast, gu dearbh.
Their eyes come to points.	Bidh na sùilean aca a’ tighinn gu puingean.
A minute later, he returned.	Mionaid às deidh sin, thill e.
She smiled to herself, hoping he would continue in her voice.	Rinn i gàire rithe fhèin, an dòchas gun lean e air adhart na guth.
You hated each other from the moment you met.	Bha gràin agad air a chèile bhon mhionaid a choinnich thu.
Look, here it is on another one.	Seall, seo e air fear eile.
And it can't be stopped so easily.	Agus chan urrainnear stad a chuir air cho furasta.
She will kill him.	Marbhaidh i e.
I'd rather not go.	B’ fheàrr leam gun a dhol.
The first week went well.	Chaidh a’ chiad seachdain gu math.
It will not sell one more album.	Cha reic e aon chlàr eile.
The army will let you both go, if you like.	Leigidh an t-arm leat le chèile falbh, ma thogras tu.
That's not how communication works.	Chan ann mar sin a tha conaltradh ag obair.
Write your business plan like that.	Sgrìobh do phlana gnìomhachais mar sin.
I don't know what to believe anymore.	Chan eil fios agam dè a chreideas mi tuilleadh.
Our challenge is to use them to the fullest.	Is e an dùbhlan a tha againn an cleachdadh gu h-iomlan.
He needs to prove that he can play certain teams before anything else.	Feumaidh e dearbhadh gun urrainn dha sgiobaidhean sònraichte a chluich ro rud sam bith eile.
They are very heavy.	Tha iad gu math trom.
But there is one different cell value.	Ach tha aon luach cealla eadar-dhealaichte ann.
But she has a problem.	Ach tha duilgheadas aice.
As such, our approach does not apply to these controls.	Mar sin, chan eil an dòigh-obrach againn a’ buntainn ris na smachdan sin.
It was much better.	Bha e tòrr na b’ fheàrr.
These are just part of the picture.	Chan eil anns na rudan sin ach pàirt den dealbh.
In the end, it never made it to the screen.	Aig a’ cheann thall cha do ràinig seo a-riamh e chun sgrion.
Give it a try, you might like it.	Feuch e, is dòcha gun còrd e riut.
Because he did.	Air sgàth 's gun do rinn e.
No-one was able to find out about this during the investigation.	Cha b’ urrainn do dhuine sam bith faighinn a-mach mu dheidhinn seo rè an sgrùdaidh.
None of this is bad in any way.	Chan eil gin de na rudan sin nan droch rudan ann an dòigh sam bith.
It rarely happened.	Is ann ainneamh a thachair e.
You know we can't print that.	Tha fios agad nach urrainn dhuinn sin a chlò-bhualadh.
It's very beautiful.	Tha e uabhasach brèagha.
We're going to get back to you in a minute.	Tha sinn a’ dol a thighinn air ais thugad ann an dìreach mionaid.
It is a matter of debate another day.	Tha e na chùis deasbaid latha eile.
But it is a familiar story.	Ach ’s e sgeulachd eòlach a th’ ann.
It didn't make any sense to me.	Cha do rinn e ciall sam bith dhomh.
I did not really understand why it would cost so much.	Cha robh mi dha-rìribh a’ tuigsinn carson a bhiodh e a’ cosg uimhir.
I believe it was never done.	Tha mi creidsinn nach deach a dhèanamh a-riamh.
I should have told you at dinner.	Bu chòir dhomh a bhith air innse dhut aig dinneir.
When there is only one element, you do not have to do anything.	Nuair nach eil ann ach aon eileamaid, chan fheum thu dad a dhèanamh.
No one has been shut down since then.	Cha robh duine air a dhùnadh bhon uair sin.
That we could be together and escape.	Gum b’ urrainn dhuinn a bhith còmhla agus teicheadh.
Like not a thousand things that have never been heard.	Mar nach biodh mile rud nach cualas riamh.
He liked them.	Fhuair e toil leotha.
It is clear enough.	Tha e soilleir gu leòr.
They will only be used against you.	Cha tèid an cleachdadh ach nad aghaidh.
The population growth here is remarkable.	Tha am fàs àireamh-sluaigh an seo iongantach.
You need less information.	Feumaidh tu nas lugha de dh'fhiosrachadh.
Some additional limitations should be noted.	Bu chòir cuid de chuingealachaidhean a bharrachd a thoirt fa-near.
I had no idea what she was doing.	Cha robh fios agam dè dìreach a bha i a’ dèanamh.
I do not want you to change your position.	Chan eil mi airson gun atharraich thu do shuidheachadh.
But he cannot come into your life alone.	Ach chan urrainn dha tighinn a-steach do bheatha leis fhèin.
You got a good guy, a beautiful baby.	Fhuair thu duine math, leanabh bòidheach.
Turns out it still is.	Tionndaidh a-mach gu bheil e fhathast.
And then she heard it again.	Agus an uairsin chuala i a-rithist e.
It may have been better this way.	Is dòcha gu robh e na b’ fheàrr san dòigh seo.
They understand the fans.	Tha iad a 'tuigsinn an luchd-leantainn.
When one person is late, everyone is maintained.	Nuair a tha aon neach fadalach, bidh a h-uile duine air a chumail suas.
Your face is red.	Tha d’ aghaidh dearg.
Maybe he did at one point.	Is dòcha gun do rinn e aig aon àm.
They struggle, they win, they end up together.	Bidh iad a 'strì, bidh iad a' buannachadh, bidh iad a 'tighinn gu crìch còmhla.
Talk about it up close and personal.	Bruidhinn mu dheidhinn suas faisg agus pearsanta.
Do some research and make money from people like me.	Dèan beagan rannsachaidh agus dèan airgead dheth bho dhaoine mar mise.
There was something different about her.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte mu deidhinn.
It is for your own safety.	Tha e airson do shàbhailteachd fhèin.
Most days it was windy.	A’ mhòr-chuid de làithean bha gaoth ann.
More importantly, it made me feel good about the whole project.	Nas cudromaiche, thug e orm faireachdainn math mun phròiseact gu lèir.
Now then, tell me.	A-nis ma-thà, innis dhomh.
The right to own one.	A 'chòir air seilbh neach fhèin.
That's the deal.	Sin an cùmhnant.
He is doing his best.	Tha e a’ dèanamh cho math ‘s as urrainn dha.
Just get her started for you.	Dìreach faighinn oirre tòiseachadh dhut.
She took after her father.	Ghabh i às dèidh a h-athar.
The main problem is the language.	Is e am prìomh dhuilgheadas an cànan.
This number will be out.	Bidh an àireamh seo fad a-muigh.
I do not know where he is.	Chan eil fhios agam càit a bheil e.
He followed her slightly.	Lean e beagan na beul.
He is what we need.	Is esan a tha a dhìth oirnn.
The opposite is the key that provides security.	Is e an aghaidh an iuchair a bheir seachad an tèarainteachd.
I used to talk and get them to listen to me.	Bhithinn a’ bruidhinn agus a’ toirt orra èisteachd rium.
It was a quiet time.	B’ e àm sàmhach a bh’ ann.
The car didn't matter now.	Cha robh an càr cudromach a-nis.
We'll tell you them at the end.	Innsidh sinn dhut iad aig an deireadh.
But not me.	Ach chan e mise.
His friends went inside.	Chaidh a charaidean a-steach.
I have been falsely installed and now working.	Tha mi air a shuidheachadh gu meallta agus a-nis ag obair.
They can raise prices and people still pay them.	Faodaidh iad prìsean a thogail agus bidh daoine fhathast gan pàigheadh.
I haven't even finished college yet.	Chan eil mi fiù 's air crìoch a chur air a' cholaiste fhathast.
It's not too big.	Chan eil e ro mhòr.
We don't know for sure about girls.	Chan eil fios againn gu cinnteach mu dheidhinn nigheanan.
It should be back by this time.	Bu chòir dha a bhith air ais ron àm seo.
It's not really a conversation.	Chan e fìor chòmhradh a th’ ann.
We talked to him from there.	Bhruidhinn sinn ris bho sin.
She stood beside me.	Sheas i làimh rium.
You will be sorry.	Bidh tu duilich.
She could not lose sight of that.	Cha b’ urrainn dhi sealladh a chall air sin.
Not until he was completely convinced of his decisions.	Chan ann gus an robh e gu tur cinnteach às na co-dhùnaidhean aige.
He's not a storyteller.	Chan e duine airson sgeulachdan a th’ ann.
It was supposed to be our secret weapon.	Bha còir aige a bhith mar ar n-armachd dìomhair.
As can be seen in this picture.	Mar a chithear san dealbh seo.
He decided to wipe it out.	Cho-dhùin e a sguabadh a-mach.
It wasn't long before he was eating the food that the woman had put in front of him.	Cha b’ fhada gus an robh e ag ithe a’ bhìdh a chuir am boireannach air thoiseach air.
He had changed clothes, she saw.	Bha e air aodach atharrachadh, chunnaic i.
At least for tonight, they had each other.	Co-dhiù airson a-nochd, bha a chèile aca.
It must be a joy.	Feumaidh gur e toileachas a th’ ann.
Details are here.	Tha am mion-fhiosrachadh an seo.
She used it, though.	Chuir i gu feum e, ge-tà.
He would never dream of saying the above.	Cha bhiodh e uair sam bith a’ bruadar a ràdh gu h-àrd.
At least my kids weren't around.	Co-dhiù cha robh mo chlann mun cuairt.
Let's go into the garden.	Rachamaid a-steach don ghàrradh.
You have been logged in.	Chaidh inntrigeadh a thoirt dhut.
This problem gets worse as machines get smaller.	Bidh an duilgheadas seo a’ fàs nas dorra mar a bhios innealan a’ fàs nas lugha.
Many were still asleep when the attack took place.	Bha mòran fhathast nan cadal nuair a thachair an ionnsaigh.
This requires two things.	Feumaidh seo dà rud.
Good luck with everything.	Math fortanach leis a h-uile càil.
Just a minute.	Dìreach mionaid.
Then they run the world their way.	An uairsin ruithidh iad an saoghal an slighe.
Going to fix it.	A’ dol ga chàradh.
indeed.	dha-rìribh.
I walked out.	Coisich mi a-mach.
I have the experience.	Tha an t-eòlas agam.
Those two had just disappeared.	Bha an dithis sin dìreach air a dhol à bith.
That's perfect, thank you.	Tha sin foirfe, tapadh leat.
Now we need to develop these young people.	A-nis feumaidh sinn na daoine òga sin a leasachadh.
It's a journey.	Is e turas a th’ ann.
That woman was a different man.	B’ e duine eadar-dhealaichte a bh’ anns a’ bhoireannach sin.
Probably not until later.	Is dòcha nach ann gu nas fhaide air adhart.
Many people can sell a book.	Faodaidh mòran dhaoine leabhar a reic.
I can never have enough flowers.	Chan urrainn dhomh flùraichean gu leòr a bhith agam a-riamh.
They agree well with the experimental images.	Tha iad ag aontachadh gu math leis na h-ìomhaighean deuchainneach.
City workers make sure everything is ready.	Tha luchd-obrach a’ bhaile a’ dèanamh cinnteach gu bheil a h-uile càil deiseil.
Using different processes.	A 'cleachdadh diofar phròiseasan.
Nothing is more sustainable than that.	Chan eil dad nas seasmhaiche na sin.
I could tell she was a little shocked.	B’ urrainn dhomh innse gu robh i rud beag ann an clisgeadh.
My death will not change.	Cha 'n atharraich mo bhàs.
She believed it, she said.	Chreid i e, bha i ag ràdh.
That was more of an option to change my focus.	B’ e sin barrachd de roghainn airson m’ fhòcas atharrachadh.
We had no place for it at all.	Cha robh àite againn air a shon idir.
Just believe me.	Dìreach creid mi.
There was no way to tell if it had worked.	Cha robh dòigh air faighinn a-mach an robh e air obrachadh.
I found myself standing in a room.	Lorg mi mi fhìn na sheasamh ann an seòmar.
It is there and everywhere immediately.	Tha e ann agus anns gach àite sa bhad.
The baby was born healthy.	Rugadh an leanabh fallain.
the boys lay with their arms around each other.	laigh na gillean len gàirdeanan timcheall a chèile.
At least that's not what he saw.	Co-dhiù chan e sin a b’ urrainn dha fhaicinn.
Business is good.	Tha gnìomhachas math.
The tools it provides are so easy to use.	Tha na h-innealan a tha e a’ toirt seachad cho furasta an cleachdadh.
Holding as she must, she is the soldiers.	A' cumail mar a dh'fheumas i, tha i na saighdearan.
Every company is different.	Tha a h-uile companaidh eadar-dhealaichte.
As usual if a player gets a pair it can continue.	Mar as àbhaist ma gheibh cluicheadair paidhir faodaidh e leantainn air adhart.
A man in the audience called for his time.	Ghairm fear san luchd-èisteachd air a chuid ùine a ghabhail.
Nature has had such a way for thousands of years.	Tha leithid de dhòigh air a bhith aig an nàdur airson mìltean de bhliadhnaichean.
Nobody knows what products are being sold.	Chan eil fios aig duine dè na toraidhean a thathas a’ reic.
Especially not word-based.	Gu sònraichte nach eil stèidhichte air faclan.
The more you get, the more you have to do.	Mar as motha a gheibh thu, is ann as motha a dh’ fheumas tu a dhèanamh.
Such a big man.	Fear mòr mar sin.
She is certainly very powerful, but time will tell if she is that good.	Tha i gu cinnteach gu math cumhachdach, ach innsidh ùine a bheil i cho math sin.
He wants to recover.	Tha e airson faighinn air ais.
The show is not over.	Chan eil an taisbeanadh seachad.
One hit and we are dead.	Aon bhuail agus tha sinn marbh.
There must have been a strategy.	Feumaidh gun robh ro-innleachd ann.
Cooking was up to me, of course.	Bha còcaireachd an urra riumsa, gu dearbh.
We have to go tonight.	Feumaidh sinn falbh a-nochd.
They wanted to change.	Bha iad airson atharrachadh.
It explores the world in a truly creative, inexpensive way.	Bidh e a’ coimhead air an t-saoghal ann an dòigh a tha dha-rìribh cruthachail, saor.
He had grown up in fear, not realizing what it was.	Bha e air fàs suas ann an eagal, gun a bhith a 'tuigsinn dè a bh' ann.
First day when it was fast, but not fast enough.	A chiad latha nuair a bha e luath, ach chan eil e luath gu leòr.
The financial situation has caused this.	Tha an suidheachadh ionmhais air seo adhbhrachadh.
Room without windows.	Seòmar gun uinneagan.
I have no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith agam mu dheidhinn sin.
Our work is cut out for us in the years to come.	Tha ar n-obair air a gearradh a-mach dhuinn anns na bliadhnaichean ri teachd.
She is a doctor here.	Tha i na dotair an seo.
For more energy the difference becomes smaller, as would be expected.	Airson barrachd lùth bidh an eadar-dhealachadh a 'fàs nas lugha, mar a bhiodh dùil.
I believe that everything is possible.	Tha mi creidsinn gu bheil a h-uile dad comasach.
It can be used both for cooking and for making tea.	Faodar a chleachdadh an dà chuid airson còcaireachd agus airson tì a dhèanamh.
I know it's a lie.	Tha fios agam gur e breug a th’ ann.
As well as ideas, style, stories.	A bharrachd air beachdan, stoidhle, sgeulachdan.
These things became very popular.	Dh’ fhàs na rudan sin mòr-chòrdte.
He never saw anything so beautiful again.	Cha robh e a’ faicinn dad cho breagha a-rithist.
He nodded briefly as he glanced at them.	Thog e goirid an uair a chuir e suilean orra.
He said he was tired of talking to the media.	Thuirt e gu robh e sgìth de bhith a’ bruidhinn ris na meadhanan.
I did not question it.	Cha do cheasnaich mi e.
You have to kill them, then save her.	Feumaidh tu am marbhadh, an uairsin sàbhail i.
They did not come to town for any other reason.	Cha tàinig iad dhan bhaile airson adhbhar sam bith eile.
I could not see the details.	Cha b’ urrainn dhomh am mion-fhiosrachadh fhaicinn.
The sight lifted us.	Thog an sealladh e sinn.
I didn’t put two or two together.	Cha do chuir mi dhà is dhà ri chèile.
It was in a unique situation.	Bha e ann an suidheachadh air leth.
I tried to sleep that night but I didn't have much luck.	Dh’ fheuch mi ri cadal an oidhche sin ach cha robh mòran fortan agam.
That meant the baby was born.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh an leanabh ga bhreith.
I have walked every street.	Tha mi air a h-uile sràid a choiseachd.
I wanted to stay focused.	Bha mi airson fuireach le fòcas.
I found it in the kitchen at four in the morning.	Lorg mi e sa chidsin aig ceithir sa mhadainn.
Seeing those young men and women, burning.	A 'faicinn na fir agus na boireannaich òga sin, losgadh.
They returned to their first home, and she.	Thill iad dhan chiad dachaigh aca, agus ise.
He became a great leader.	Thàinig e gu bhith na cheannard mòr.
Once that's done, enter the room.	Aon uair ‘s gu bheil sin deiseil, cuir a-steach don t-seòmar.
She would eventually be someone else.	Bhiodh i na cuideigin eile mu dheireadh.
Of course, she does not know about this blog.	Gu dearbh, chan eil fios aice mun bhlog seo.
His social security number.	An àireamh tèarainteachd shòisealta aige.
There is a happy effect to be achieved.	Tha buaidh sona ri thoirt gu buil.
He knew that the real danger was in the power of their radio.	Bha fios aige gu robh an fhìor chunnart ann an cumhachd an rèidio aca.
We don't really think about them.	Chan eil sinn dha-rìribh a’ smaoineachadh orra.
Last year is a long way off.	Tha an-uiridh gu math fada air falbh.
He made it work.	Thug e air obrachadh.
I can barely sleep.	Is gann gun urrainn dhomh cadal.
Name a time when you had to be strong.	Ainmich àm nuair a dh'fheumadh tu a bhith làidir.
Well, you can imagine what that did.	Uill, faodaidh tu smaoineachadh dè a rinn sin.
I was just getting closer and closer.	Bha mi dìreach a’ faighinn nas fhaisge agus nas fhaisge.
Then it was worth the sales.	An uairsin b’ fhiach e na tha e air a reic.
Just the gift is not to wait.	Is e dìreach an tiodhlac nach bi feitheamh.
As a people they are rarely mentioned in history.	Mar shluagh is ann ainneamh a tha iad air an ainmeachadh ann an eachdraidh.
Patients who were able to self-consent signed their own consent forms.	Shoidhnig euslaintich a bha comasach air cead a thoirt dhaibh fhèin na foirmean cead aca fhèin.
This phone is specially designed for active users in office environment.	Tha am fòn seo air a dhealbhadh gu sònraichte airson luchd-cleachdaidh gnìomhach ann an àrainneachd oifis.
The young men.	Na fir òga.
I didn't see her or the dog outside.	Chan fhaca mi i no an cù a-muigh.
This view seems to be wrong.	Tha e coltach gu bheil am beachd seo ceàrr.
In my experience, the answer is shocking.	Anns an eòlas agam, tha am freagairt clisgeadh.
I doubt it if you remember me.	Tha mi teagmhach ma tha cuimhne agad orm.
For use in summer, in dry and wet weather.	Airson a chleachdadh as t-samhradh, ann an aimsir thioram agus fliuch.
That's why this blog exists.	Sin as coireach gu bheil am blog seo ann.
They are not going anywhere.	Chan eil iad a’ dol a dh’àite sam bith.
Sometimes it is true and sometimes.	Uaireannan tha e fìor agus uaireannan.
He was left to deal with the effects.	Chaidh fhàgail aige gus dèiligeadh ris a’ bhuaidh a bh’ aige.
It was in bad shape.	Bha e ann an droch staid.
We helped choose that company.	Chuidich sinn le bhith a’ taghadh a’ chompanaidh sin.
It's different when you see something for yourself.	Tha e eadar-dhealaichte nuair a chì thu rudeigin dhut fhèin.
After taking a few steps, the officer asked him to stop.	An dèidh dha beagan cheumannan a ghabhail, dh'iarr an t-oifigear air stad.
I choose the best ones.	Bidh mi a’ taghadh an fheadhainn as fheàrr.
Case in point.	Cùis ann am puing.
However, the current economic situation of the parties is unknown.	Ach, chan eil fios air suidheachadh eaconamach nam pàrtaidhean an-dràsta.
I needed to know if he could influence that decision.	Dh'fheumadh fios a bhith agam am b 'urrainn dha buaidh a thoirt air a' cho-dhùnadh sin.
On our own street.	Air an t-sràid againn fhìn.
There is someone who wants to talk to you.	Tha cuideigin ann a tha airson bruidhinn riut.
A week later.	Seachdain an dèidh sin.
But no one is as good as his husband.	Ach chan eil duine cho math ris an fhear aige.
I began to wonder what might be going through her mind.	Thòisich mi a’ faighneachd dè a dh’ fhaodadh a bhith a’ dol tro a h-inntinn.
But it will never stand out here.	Ach cha dèan seasamh a-mach an seo gu bràth.
We will be ready.	Bidh sinn deiseil.
We had to start over.	Dh'fheumadh sinn tòiseachadh às ùr.
He is listening.	Tha e ag èisteachd.
But this may not be enough.	Ach is dòcha nach bi seo gu leòr.
We might have just laughed at that.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air ar cinn a ghàire mu dheidhinn sin.
Then you just go to work.	An uairsin tha thu dìreach a 'dol a dh'obair.
Maybe we did.	Is dòcha gu robh againn.
This is just a bedroom.	Chan eil an seo ach seòmar-cadail.
He let a call through to the message bank.	Leig e leis glaodhadh troimhe chun bhanca teachdaireachd.
From the first he was on the side of the poor.	O'n chiad fhear bha e air taobh nam bochd.
She looked at the boy.	Thug i sùil air a’ bhalach.
So instead of promising, the future is now in danger.	Mar sin an àite gealladh, tha an àm ri teachd a-nis na chunnart.
Group ahead of them.	Buidheann air thoiseach orra.
You said just right.	Thuirt thu dìreach ceart.
The movement and direction of the flow depends on several parameters.	Tha gluasad agus stiùireadh an t-sruth an urra ri grunn pharaimearan.
If something happens to them, that's sad.	Ma thachras rudeigin dhaibh, tha sin brònach.
Nobody had anything to say.	Cha robh dad aig duine ri ràdh.
So it's on the way down again.	Mar sin tha e air an t-slighe sìos a-rithist.
The film did not have much emotional impact on me.	Cha tug am film mòran buaidh tòcail orm.
Here are a few brief reasons that came to mind today.	Seo beagan adhbharan goirid a thàinig gu inntinn an-diugh.
Just don’t skip the play.	Dìreach na leig seachad air an dealbh-chluich.
They need to learn to live right and train properly.	Feumaidh iad ionnsachadh a bhith beò ceart agus trèanadh ceart.
You want peace.	Tha thu ag iarraidh sìth.
My challenge this year has changed a bit.	Tha mo dhùbhlan am-bliadhna air atharrachadh beagan.
The boy, with nothing, would know nothing to tell anyone there.	Cha bhiodh fios aig a' bhalach, gun dad aige, ri innse do dhuine sam bith an sin.
I know he knew.	Tha fios agam gu robh fios aige.
He did not finish the phone.	Cha do chrìochnaich e am fòn.
I canceled the film before the end.	Chuir mi dheth am film ron deireadh.
This would also be wrong.	Bhiodh seo ceàrr cuideachd.
To be sure, this is a small change.	Gus a bhith cinnteach, is e atharrachadh beag a tha seo.
Sea level.	Ìre na mara.
Things are looking good, especially for next year.	Tha cùisean a’ coimhead glè mhath, gu sònraichte airson na h-ath bhliadhna.
They stayed there for the rest of their lives.	Dh’fhuirich iad ann airson a’ chòrr de am beatha.
There was no time for that.	Cha robh ùine ann airson sin.
I have a job, sort of.	Tha obair agam, seòrsa de.
Everything went dark.	Chaidh a h-uile càil dorcha.
I want the opposite.	Tha mi ag iarraidh a chaochladh.
Yes, of course, very nice.	Tha, gu dearbh, gu math snog.
How do you know the officer was on duty.	Ciamar a tha fios agad gu robh an t-oifigear air dleasdanas.
It did not make sense.	Cha do rinn e ciall breug.
I did not want to tell him.	Cha robh mi airson innse dha.
He did not break the code but did not fix it either.	Cha do bhris e an còd ach cha do shocraich e e nas motha.
I will never forget that week.	Cha dìochuimhnich mi an t-seachdain sin gu bràth.
It makes me feel good to see !.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn gu math faicinn!.
Several responses were suggested.	Chaidh grunn fhreagairtean a mholadh.
Who shouldn’t have been here until later.	Cò nach robh còir a bhith an seo gus nas fhaide air adhart.
Two of them stayed behind.	Dh’ fhan dithis dhiubh air dheireadh.
It is excellent.	Tha e sàr-mhath.
I knew what they were.	Bha fios agam dè bh’ annta.
In this case, there are none.	Anns a 'chùis seo, chan eil gin ann.
However, this system has many limitations.	Ach, tha mòran chuingealachaidhean aig an t-siostam seo.
I did not want to put the baby through.	Cha robh mi airson an leanabh a chuir troimhe.
Now we know no more.	A-nis chan eil fios againn tuilleadh.
Just forget about it.	Dìreach dìochuimhnich mu dheidhinn.
Animals were divided into six groups.	Chaidh beathaichean a roinn ann an sia buidhnean.
I will be in no time.	Bidh mi ann am beagan ùine.
How we listen to music.	Mar a tha sinn ag èisteachd ri ceòl.
I know that well enough.	Tha fios agam air sin math gu leòr.
For borderline methods it is not.	Airson modhan le crìochan chan eil e.
She tried another method of pushing her point.	Dh’fheuch i dòigh-obrach eile airson a puing a bhrùthadh.
There have been no secondary issues.	Chan eil cùisean àrd-sgoile air a bhith ann.
The walls are for the people.	Tha na ballachan airson nan daoine.
We were fine for a while there, but last night something happened.	Bha sinn ceart gu leòr airson greis an sin, ach a-raoir thachair rudeigin.
I seem to be making perfect sense.	Tha e coltach gu bheil mi a’ dèanamh ciall foirfe.
He lets him work on his clothes next.	Leigidh e leis obair air an aodach aige an ath rud.
A number of key findings have recently been implemented.	Chaidh grunn phrìomh thoraidhean a thoirt gu buil o chionn ghoirid.
You are out of the modern financial system.	Tha thu a-mach às an t-siostam ionmhais ùr-nodha.
Take a look and tell us what you think.	Thoir sùil air agus innis dhuinn do bheachdan.
Making you win.	A’ toirt ort buannachadh.
If you can help.	Mas urrainn dhut cuideachadh.
I am trying to win the war.	Tha mi a’ feuchainn ris a’ chogadh anns a bheil sinn a bhuannachadh.
Going well.	A’ dol gu math.
He was doing it to make money.	Bha e ga dhèanamh airson airgead a dhèanamh.
I fully understand what you are saying.	Tha mi gu tur a’ tuigsinn na tha thu a’ bruidhinn.
He had watched over her.	Bha e air faire thairis oirre.
She had never felt so ill.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn cho tinn.
His own may be coming soon enough.	Is dòcha gu bheil a chuid fhèin a’ tighinn luath gu leòr.
A year passed trying not to fix the past.	Bliadhna seachad a' feuchainn gun a bhith a' càradh an ama a dh'fhalbh.
I was a little scared.	Bha beagan eagal orm.
That meant just one thing.	Bha sin a’ ciallachadh ach aon rud.
That is a real problem at the moment.	Tha sin na fhìor dhuilgheadas an-dràsta.
Well, my request for unpaid leave has been denied.	Uill, tha an t-iarrtas agam airson fòrladh gun phàigheadh ​​air a dhiùltadh.
Go to his room and select this option.	Rach don t-seòmar aige agus tagh an roghainn seo.
My father is calling me.	Tha m’ athair gam ghairm.
That's the band.	Sin an còmhlan.
It's after eight.	Tha e às deidh ochd.
Settle it down again.	Suidhich e sìos a-rithist.
My whole family.	Mo theaghlach gu lèir.
Turns out it was just a side effect from a bigger problem.	A 'tionndadh a-mach gur e dìreach taobh-buaidh bho dhuilgheadas nas motha a bh' ann.
I could offer her a place.	B’ urrainn dhomh a h-àite a thabhann dhi.
There should be more.	Bu chòir gum biodh barrachd ann.
We are both healthy.	Tha sinn le chèile fallain.
Now we can capture and manipulate that as we wish.	A-nis is urrainn dhuinn sin a ghlacadh agus a làimhseachadh mar a thogras sinn.
It was forever.	Bha e gu bràth.
We really had it both ways.	Bha e dha-rìribh againn an dà dhòigh.
They did not bother to mention their business name.	Cha robh dragh aca iomradh a thoirt air an ainm gnìomhachais aca.
Because the evil was just too great.	Leis gu robh an t-olc dìreach ro mhòr.
I was not afraid of anything.	Cha robh eagal orm ro rud sam bith.
We will not wait.	Chan eil sinn gu bhith a’ feitheamh.
It was never taken very seriously.	Cha deach a-riamh a ghabhail gu fìor dha-rìribh.
He would make sense as a father and as a husband.	Bhiodh ciall aige mar athair agus mar fhear-pòsda.
No one saw her.	Chan fhaca duine i.
It will tell me when it is ready.	Innsidh e dhomh nuair a bhios e deiseil.
That has been her approach ever since.	Tha sin air a bhith na dòigh-obrach aice bhon uair sin.
It was good to sit down and pull out.	Bha e math suidhe sìos agus a tharraing a-mach.
Neither experienced knowledge of desire for the other.	Cha robh eòlas aig aon seach aon air miann airson an neach eile.
The object pushed his own images of thought into my mind.	Bhrùth an rud na h-ìomhaighean smaoineachaidh aige fhèin nam inntinn.
We should not be doing this.	Cha bu chòir dhuinn a bhith a’ dèanamh seo.
Literature brings out the best of us and the worst of us.	Tha litreachas a’ toirt a-mach a’ chuid as fheàrr agus as miosa dhinn fhìn.
I'm starting to rock.	Tha mi a’ tòiseachadh ri roc.
I don't really believe in this kind of thing.	Chan eil mi dha-rìribh a’ creidsinn anns an t-seòrsa rud seo.
There was a deep cut.	Bha gearradh domhainn ann.
She soon had a plan to publish.	Cha b’ fhada gus an robh plana aice airson fhoillseachadh.
So far, he has, too.	Gu ruige seo, tha aige, cuideachd.
And take years to pour through that.	Agus thoir bliadhnaichean airson dòrtadh tro sin.
I remember being tired.	Tha cuimhne agam a bhith sgìth.
I wanted to show everyone.	Bha mi airson sealltainn don a h-uile duine.
I could take it.	B' urrainn dhomh a ghabhail.
Every day when we work we try to get better.	Gach latha nuair a bhios sinn ag obair bidh sinn a’ feuchainn ri fàs nas fheàrr.
Just about it made me feel powerful.	Thug dìreach fios mu dheidhinn orm a bhith a’ faireachdainn cumhachdach.
Since it happened to you, you know better.	Leis gun do thachair e dhut, tha fios agad nas fheàrr.
And the solution would have worked with very little effort.	Agus bhiodh am fuasgladh air obrachadh le glè bheag oidhirp.
Or maybe there was something.	No is dòcha gu robh rudeigin ann.
He soon stopped moving.	Cha b’ fhada gus an do sguir e de ghluasad.
Suffering is not a lie.	Chan e fulangas a’ bhreug.
She had killed her own sister for no good reason.	Bha i air a piuthar fhèin a mharbhadh gun adhbhar math.
Some heavy emotional content in this scene.	Cuid de shusbaint tòcail trom san t-sealladh seo.
Apparently they are.	Tha e coltach gu bheil iad.
I know how to control you now.	Tha fios agam mar a chumas tu smachd ort a-nis.
We asked them to read a scene together and they did.	Dh'iarr sinn orra sealladh a leughadh còmhla agus rinn iad sin.
Although it didn't make sense.	Ged nach robh e ciallach.
Others are smaller.	Tha cuid eile nas lugha.
Times passed, in which time and truth seemed to stand still.	Chaidh amannan seachad, anns an robh coltas gu robh ùine agus fìrinn a 'seasamh air dheireadh.
Thank you too.	Tapadh leibh cuideachd.
If you are interested, please let me know.	Ma tha ùidh agad, cuir fios thugam.
Think for a minute.	Beachdaich air mionaid.
However, one could, for example, find other complex solutions.	Ach, dh’ fhaodadh neach, mar eisimpleir, fuasglaidhean iom-fhillte eile a lorg.
We will hold this meeting in private.	Cumaidh sinn a’ choinneamh seo na dhìomhaireachd.
My friend saw the little bottle and asked me what it was.	Chunnaic mo charaid am botal beag agus dh’fhaighnich e dhomh dè bh’ ann.
We can do something about it.	Faodaidh sinn rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
Action theory.	Teòiridh gnìomhan.
We will address this and other challenges.	Bheir sinn aghaidh air seo agus dùbhlain eile.
I like this little tool, it's great for small businesses.	Is toil leam an inneal beag seo, tha e math dha gnìomhachasan beaga.
I felt free, which is when my mind began to think.	Bha mi a’ faireachdainn saor, agus sin nuair a thòisich m’ inntinn a’ cnuasachadh.
One for himself.	Fear dha fhèin.
He would come back again in an hour.	Thigeadh e air ais a-rithist ann an uair a thìde.
This seems to be the real deal.	Tha e coltach gur e seo an fhìor chùmhnant.
I would love to have this dress.	Bu toil leam an dreasa seo a bhith agam.
It might be good to hear more from him.	Is dòcha gum biodh e math barrachd a chluinntinn bhuaithe.
Let me learn more about that.	Leig leam barrachd ionnsachadh mu dheidhinn sin.
I really can't understand how something like this could happen.	Chan urrainn dhomh dha-rìribh a thuigsinn ciamar a thachradh rudeigin mar seo.
And he never saw the woman he raised again.	Agus chan fhaca e tuilleadh am boireannach a thog e.
She will find someone new.	Lorgaidh i cuideigin ùr.
Now that's a good pattern if you think about it.	A-nis tha sin na phàtran math ma smaoinicheas tu air.
This is not fun.	Chan eil seo spòrsail.
I had never done this but what the hell.	Cha robh mi riamh air seo a dhèanamh ach dè an ifrinn.
None of them were waiting or stopping.	Cha robh gin dhiubh a 'feitheamh no a' stad.
They agree to stay outside and stand guard.	Tha iad ag aontachadh feitheamh a-muigh agus seasamh nan geàrd.
And not in a good way.	Agus chan ann ann an dòigh mhath.
I do not know, I do not want to find out.	Chan eil fios agam, chan eil mi airson faighinn a-mach.
As adults, they kept informed.	Mar inbhich, chùm iad fios.
off, he runs.	dheth, ruithidh e.
She met everyone with a smile.	Choinnich i ris a h-uile duine le gàire.
I am fine with this.	Tha mi gu math le seo.
So they fired on him.	Mar sin loisg iad air.
We did a lot of good things.	Bha sinn a’ dèanamh tòrr rudan math.
Not you, obviously.	Chan e thusa, gu follaiseach.
He could not walk away.	Cha b’ urrainn dha coiseachd air falbh.
The police have it.	Tha e aig na poileis.
Good, healthy food.	Biadh math, fallain.
I had none of that.	Cha robh gin de sin agam.
Along the way, you will have a smile or two.	Air an t-slighe, bidh gàire no dhà agad.
But the answer came quickly.	Ach thàinig am freagairt gu sgiobalta.
These factors tend to increase with the size of the system.	Tha na factaran sin buailteach àrdachadh le meud an t-siostam.
This is nothing new.	Chan eil seo dad ùr.
There was no better way to put it.	Cha robh dòigh na b' fheàrr air a chur.
Not everyone is, but there is a lot of god.	Chan eil a h-uile duine, ach tha mòran de dhia ann.
He has a lot to learn, but it will come.	Tha tòrr aige ri ionnsachadh, ach thig sin.
The tree was there.	Bha an craobh ann.
Talk to your doctor if you have any questions.	Bruidhinn ris an dotair agad ma tha ceistean agad.
Members of the research team then considered whether anything needed to be changed.	An uairsin, bheachdaich buill na sgioba rannsachaidh air an robh feum air dad atharrachadh.
It was still there though, lucky for me.	Bha e fhathast ann ge-tà, fortanach dhomh.
I did not think so.	Cha do smaoinich mi e.
This has not been reported before.	Cha deach seo aithris roimhe.
But she knew differently. 	Ach bha fios aice gu eadar-dhealaichte. 
depending on how many sets there are.	an urra ri cia mheud seata a th’ ann.
But he was out in the opening.	Ach bha e a-muigh san fhosgladh.
And a library.	Agus leabharlann.
Here it is about a will.	An seo tha e mu dheidhinn tiomnadh.
Give me the details.	Thoir dhomh am mion-fhiosrachadh.
Well, two could play.	Uill, dh’ fhaodadh dithis cluich.
Not to speak but to see only.	Gun a bhith a 'bruidhinn ach a' faicinn a-mhàin.
They come in.	Bidh iad a’ tighinn a-steach.
I will come in later.	Thig mi a-steach nas fhaide air adhart.
Not only that, but we also write software for people like us.	Chan e a-mhàin sin, ach bidh sinn a’ sgrìobhadh bathar-bog dha daoine mar sinne.
That would definitely change the scene.	Bhiodh sin gu cinnteach na rudeigin a dh’ atharraicheas an sealladh.
It is clear that the earth was not completely destroyed.	Tha e soilleir nach deach an talamh a sgrios gu tur.
He's always on the lookout for a bathroom.	Tha e an-còmhnaidh a’ lorg seòmar-ionnlaid.
Looks like you want more.	Tha e coltach gu bheil thu ag iarraidh barrachd.
He was doing the same thing.	Bha e a’ dèanamh an aon rud a bha ri dhèanamh.
And in trouble.	Agus ann an trioblaid.
But you can find several solutions.	Ach faodaidh tu grunn fhuasglaidhean a lorg.
It's time to attend.	Is e àm làthaireachd a th’ ann.
I will not be angry.	cha bhi mi feargach.
I want something big, something special to happen.	Tha mi airson gun tachair rudeigin mòr, rudeigin sònraichte.
She says she will not go.	Tha i ag ràdh nach tèid i.
No way to go below.	Gun dòigh air a dhol gu h-ìosal.
It was a very good wine.	B’ e fìon fìor mhath a bh’ ann.
The army came and took this man with them.	Thàinig an t-arm agus thug iad leotha am fear seo.
I had never seen it before.	Chan fhaca mi a-riamh e roimhe.
Expecting us.	An dùil ruinn.
But they need to break through at a corner and safety soon.	Ach feumaidh iad briseadh troimhe aig oisean agus sàbhailteachd a dh'aithghearr.
I would love to meet someone who has a similar vision.	Bu mhath leam coinneachadh ri cuideigin aig a bheil sealladh coltach ris.
The three of them are completely up on their own.	Tha an triùir aca gu tur suas iad fhèin.
Or anyone else, for that matter.	No neach sam bith eile, airson a 'chùis sin.
That's how our story begins.	Sin mar a tha an sgeulachd againn a’ tòiseachadh.
Everything is expensive, but no one has a proper job.	Tha a h-uile dad daor, ach chan eil obair cheart aig duine.
He was very helpful to them in many ways.	Bha e gu math cuideachail dhaibh ann an iomadach dòigh.
Come sit by the fire.	Thig suidhe ri taobh an teine.
I use it a lot.	Bidh mi ga chleachdadh gu mòr.
However, we found that it was not true.	Ach, fhuair sinn a-mach nach robh e fìor.
He is still in training.	Tha e fhathast ann an trèanadh.
Also, this is for a school project.	Cuideachd, tha seo airson pròiseact sgoile.
It is so true.	Tha e cho fìor.
There were no reports of damage or injury.	Cha robh aithrisean sam bith ann mu mhilleadh no leòn.
This only took a few minutes.	Cha do ghabh seo ach beagan mhionaidean.
Same idea, really.	An aon bheachd, dha-rìribh.
The pain was back, but not as sharp as before.	Bha am pian air ais, ach cha robh e cho geur mar a bha e roimhe.
Then let 's start now.	An uairsin tòisichidh sinn a-nis.
And so did the girls.	Agus mar sin rinn na nigheanan.
I could not spend any more time with that.	Cha b’ urrainn dhomh tuilleadh ùine a chaitheamh le sin.
It is not for us to decide.	Chan eil e an urra rinn a’ cheist seo a cho-dhùnadh.
Try not to miss them.	Feuch nach caill thu iad.
Try to escape, you will die.	Feuch ri teicheadh, gheibh thu bàs.
For the next two weeks.	Airson an ath dhà sheachdain.
There is a good chance that our society will one day fail.	Tha deagh chothrom ann gum fàillig ar comann-sòisealta latha air choireigin.
You really can.	Faodaidh tu dha-rìribh.
This may or may not be a good thing.	Is dòcha gur e rud math a tha seo no nach eil.
The code below will not work so please help.	Chan obraich an còd gu h-ìosal feuch an cuidich thu.
Let him do something good for us.	Leig leis rudeigin math a dhèanamh dhuinn.
He was not inside.	Cha robh e a-staigh.
Each level is related to a pay range.	Tha gach ìre co-cheangailte ri raon pàighidh.
It's amazing stuff.	Is e stuth iongantach a th’ ann.
Which, as it happens, is in great danger.	A tha, mar a thachras, ann an cunnart mòr.
I know you write as soon as you can.	Tha fios agam gun sgrìobh thu cho luath 's as urrainn dhut.
Ice is shit.	Deigh is shit.
You can throw it forward and go.	Faodaidh tu a thilgeil air adhart agus falbh.
The work was not done properly.	Cha deach an obair a dhèanamh ceart.
It's getting worse, too.	Tha e a’ fàs nas miosa, cuideachd.
It is merely a statement of the truth.	Chan eil ann ach aithris air an fhìrinn.
I couldn't believe how many people fit in this little cell.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn cia mheud duine a tha a’ freagairt air a’ chill bhig seo.
But there is still room for error here.	Ach tha àite ann fhathast airson mearachd an seo.
I have no knowledge, I know nothing.	Chan eil fiosrachadh sam bith agam, chan eil eòlas agam air rud sam bith.
Still, late at night, he surprised her.	Fhathast, anmoch air an oidhche, chuir e iongnadh oirre.
I walk faster.	Bidh mi a’ coiseachd nas luaithe.
But that relationship was not so smooth.	Ach cha robh an dàimh sin cho rèidh.
He found them, and never lost another pair.	Lorg e iad, 's cha do chaill e paidhir eile riamh.
The accident happened.	Thachair an tubaist.
Except, this time, no.	Ach a-mhàin, an turas seo, cha robh.
Because you are.	A chionn gu bheil thu.
Our information comes from a number of sources.	Tha am fiosrachadh againn a’ tighinn bho ghrunn thùsan.
I came together for something to do.	Thàinig mi còmhla airson rudeigin ri dhèanamh.
I just ask you to consider the political aspects of the situation.	Chan eil mi ach ag iarraidh ort beachdachadh air taobhan poilitigeach an t-suidheachaidh.
Tests were repeated twice.	Chaidh deuchainnean ath-aithris dà uair.
But they took the other side of things.	Ach ghabh iad an taobh eile de rudan.
The mysterious life of the hours spent watching.	Beatha dìomhair na h-uairean a chaidh a chaitheamh a ’coimhead.
Many people were surprised.	Chaidh iongnadh a dhèanamh air mòran dhaoine.
I saw that he was scared.	Chunnaic mi gu robh an t-eagal air.
It is their interest.	Is e an ùidh a tha aca.
I was not responsible for that.	Cha robh mi an urra ri sin.
But later.	Ach nas fhaide air adhart.
He and the team share the same desire to win.	Tha e fhèin agus an sgioba a’ co-roinn an aon mhiann airson buannachadh.
As little noise as possible.	Cho beag fuaim sa ghabhas.
You had a hand in it from the beginning.	Bha làmh agad air bhon toiseach.
Try grouping them.	Feuch an cuir thu iad ann am buidhnean.
And think about it more.	Agus a 'smaoineachadh mu deidhinn tuilleadh.
We need to keep you for a while, at least.	Feumaidh sinn do chumail airson greis, co-dhiù.
He still plays it in the car to this day.	Tha e fhathast ga chluich sa chàr chun an latha an-diugh.
Those were my goals.	B’ iad sin na h-amasan agam.
I turn it on and open a special door.	Bidh mi ga tionndadh agus a’ fosgladh doras sònraichte.
There are ten questions that give you four options to answer.	Tha deich ceistean ann a bheir ceithir roghainnean dhut airson a fhreagairt.
We were getting to know him.	Bha sinn a’ faighinn eòlas air.
You can't afford such a success.	Chan urrainn dhut an leithid de shoirbheachadh a cheannach.
Unfortunately, no one else.	Gu mì-fhortanach, chan eil duine eile idir.
I felt.	dh'fhairich mi.
This manifested itself following a recent security update.	Nochd seo e fhèin às deidh ùrachadh tèarainteachd o chionn ghoirid.
You might be thinking.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh.
He would put the knife down.	Chuireadh e an sgian sìos.
So you have to add your own.	Mar sin, feumaidh tu do chuid fhèin a chuir ris.
At this material stage the information is specific.	Aig an ìre stuth seo tha am fiosrachadh sònraichte.
I have no dog in this political fight.	Chan eil cù agam anns an t-sabaid phoilitigeach seo.
As recently as last week.	O chionn ghoirid mar anns an t-seachdain sa chaidh.
But naturally there is much more.	Ach gu nàdarra tha tòrr a bharrachd ann.
I walked her home.	Choisich mi dhachaigh i.
We hope you enjoy the event.	Tha sinn an dòchas gun còrd an tachartas ribh.
It could take up to five years.	Dh’ fhaodadh gun toir e suas ri còig bliadhna.
They want out.	Tha iad ag iarraidh a-mach.
I started running with her.	Thòisich mi a 'ruith còmhla rithe.
I will run out and get them.	Ruithidh mi a-mach agus gheibh mi iad.
This upset her and she left the table.	Chuir seo dragh oirre agus dh’fhàg i am bòrd.
The shock hit him hard.	Bhuail an clisgeadh gu cruaidh e.
His words came out slowly.	Thàinig na faclan aige a-mach gu slaodach.
Opposite, his back to me, sat someone else.	Mu choinneamh, a dhruim riumsa, shuidh neach eile.
I did not say that but it was sure to be true.	Cha tuirt mi sin ach bha e cinnteach gum biodh e fìor.
The reference list is excellent.	Tha an liosta iomraidh sàr-mhath.
Just because it can.	Dìreach air sgàth is urrainn.
And you got really good stuff.	Agus fhuair thu rudan fìor mhath.
Suddenly it started.	Gu h-obann thòisich e.
Players are placed as pictured.	Tha cluicheadairean air an cur mar a tha san dealbh.
All this time, you are being told, you have been wrong.	Fad na h-ùine seo, thathar ag innse dhut, tha thu air a bhith ceàrr.
The physical process is done as well.	Tha am pròiseas corporra air a dhèanamh cuideachd.
He had the same deep and personal thing.	Bha an aon rud domhainn agus pearsanta aige.
The children were upset.	Bha a’ chlann troimh-a-chèile.
And when they hit me.	Agus nuair a bhuail iad mi.
He stood listening to her conversation.	Sheas e ag èisteachd ri a còmhradh.
All the players.	Tha na cluicheadairean uile.
It was a relief to see his friend so interesting.	Bha e na fhaochadh a bhith faicinn a charaid cho inntinneach.
The crowd began to separate.	Thòisich an sluagh air dealachadh.
You felt like they were too low.	Bha thu a’ faireachdainn gu robh iad ro ìosal.
And we have them.	Agus tha iad againn.
They will not work.	Chan obraich iad.
Not when she had finally made another friend.	Chan ann nuair a bha i air caraid eile a dhèanamh mu dheireadh.
The answer is a resounding yes.	Tha am freagairt gu tur tha.
To come forward.	Airson tighinn air adhart.
I thought you liked it.	Bha mi a’ smaoineachadh gum bu toil leat e.
So I know I can code.	Mar sin tha fios agam gun urrainn dhomh còd a dhèanamh.
It did not.	Cha do rinn.
Unable to eat food.	Gun chomas biadh ithe.
Come with me, then.	Thig còmhla rium, ma-thà.
Before any experimental procedure was performed.	Mus deach modh-obrach deuchainneach sam bith a dhèanamh.
He did not know what to do with small children.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e le clann bheag.
Try a few groups until you find one that feels comfortable.	Feuch beagan bhuidhnean gus an lorg thu fear a tha a 'faireachdainn cofhurtail.
That death will change nothing.	Chan atharraich am bàs sin dad.
And some days feel that way.	Agus cuid de làithean a 'faireachdainn sin.
Nothing had happened.	Cha robh dad air tachairt.
How his old life is gone.	Mar a dh’ fhalbh a sheann bheatha.
I didn’t tell anyone, not even the band.	Cha do dh'innis mi do dhuine sam bith, eadhon don chòmhlan.
We have found that the recommended amount provides the benefits you want.	Tha sinn air faighinn a-mach gu bheil an t-suim a chaidh a mholadh a’ toirt seachad na buannachdan a tha thu ag iarraidh.
It doesn't mean what she looks like.	Chan eil i a’ ciallachadh cò ris a tha i coltach.
He was just not gone.	Cha robh e a-mhàin air falbh.
Why was everyone after me.	Carson a bha a h-uile duine às mo dhèidh.
He did even better on the second and third days.	Rinn e eadhon nas fheàrr air an dàrna agus an treas latha.
They need to see my passport.	Feumaidh iad am pas agam fhaicinn.
Yes, it is very dangerous, but it has its advantages.	Tha, tha e gu math cunnartach, ach tha na buannachdan aige.
He learned that the accused had been arrested.	Dh’ ionnsaich e gun deach an neach fo chasaid a chur an grèim.
Even the fact that nothing surprised me surprised me.	Cha do chuir eadhon an fhìrinn nach do chuir dad iongnadh orm iongnadh orm.
But some of these things are out of your control.	Ach tha cuid de na rudan sin nach eil fo do smachd.
She pressed her head against the glass.	Bhrùth i a ceann an aghaidh na glainne.
With my men.	Leis na fir agam.
There are no plans to exit.	Chan eil planaichean ann airson a dhol a-mach.
It was pretty clear to me before.	Bha e caran soilleir dhomh roimhe seo.
Do not try this.	Na feuch seo.
I do not pay attention.	Chan eil mi a 'toirt aire.
I think that's why most older people are so happy.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin as coireach gu bheil a’ mhòr-chuid de sheann daoine cho toilichte.
It seemed like it was finally happening.	Bha e coltach gu robh e a’ tachairt mu dheireadh.
We hope for the most.	Tha sinn an dòchas as motha.
He has gone to town.	Tha e air a dhol dhan bhaile.
He can feel what you are doing.	Faodaidh e faireachdainn dè tha thu a’ dol.
I wanted to give it a go.	Bha mi airson a thoirt seachad.
The positive element is clearly separated and interpreted against its negative place.	Tha an eileamaid dheimhinneach air a sgaradh gu soilleir agus air a mhìneachadh an aghaidh an àite àicheil aige.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
Yes, she has some really good ones.	Tha, tha feadhainn fìor mhath aice.
As you were.	Mar a bha thu.
This is the best choice you will ever make !.	Is e seo an roghainn as fheàrr a nì thu a-riamh !.
If you like something here, let me know.	Mas toil leat rudeigin an seo, leig fios dhomh.
It works well and has a strong quality.	Bidh e ag obair gu math agus tha càileachd làidir aige.
He was just right.	Bha e dìreach ceart.
She needs to think about it.	Feumaidh i smaoineachadh air.
He knocked out two.	Bhuail e a-mach dithis.
I can't be creative 'in a group'.	Chan urrainn dhomh a bhith cruthachail ‘ann am buidheann’.
Survival comes first.	Tha mairsinn beò a’ tighinn an toiseach.
That's what my friends have.	Sin a tha aig mo charaidean.
The evidence was in conflict.	Bha an fhianais ann an còmhstri.
They were interested in music and horses.	Bha ùidh aca ann an ceòl agus eich.
We try not to change what we do.	Bidh sinn a’ feuchainn gun a bhith ag atharrachadh na bhios sinn a’ dèanamh.
It made the pages turn again.	Thug e air na duilleagan tionndadh a-rithist.
Even the exact definition of property.	Eadhon an dearbh mhìneachadh air seilbh.
My mum finally left it with my two brothers and me.	Mu dheireadh dh’fhàg màthair e le mo dhithis bhràthair agus mi-fhìn.
We were given great information and they couldn't help us enough.	Chaidh fiosrachadh fìor mhath a thoirt dhuinn agus cha b’ urrainn dhaibh ar cuideachadh gu leòr.
It remains so.	Tha e fhathast mar sin.
He needs to get out of the way along the way.	Feumaidh e faighinn a-mach às an rathad air an t-slighe.
During the show.	Rè an taisbeanaidh.
Some like it, some don't.	Bidh cuid a 'còrdadh ris, cuid nach eil.
Play time with her.	Chluich ùine còmhla rithe.
Both are filled with detail, and detail is great.	Tha an dà chuid air an lìonadh le mion-fhiosrachadh, agus tha mion-fhiosrachadh math.
Let's go tomorrow.	Rachamaid a-màireach.
Make sure you eat in here.	Dèan cinnteach gun ith thu a-staigh an seo.
He would never sell it to a man like that.	Cha bhiodh e a-riamh ga reic ri fear mar sin.
There should be no power here.	Cha robh còir gum biodh cumhachd sam bith an seo.
This solution is well known and therefore no longer interesting.	Tha am fuasgladh seo aithnichte agus mar sin chan eil e inntinneach tuilleadh.
These are not common names.	Chan e ainmean cumanta a th’ annta idir.
On a paper card.	Air cairt pàipeir.
You know, people move on.	Tha fios agad, bidh daoine a’ gluasad air adhart.
Tea is known to be great for health.	Tha fios gu bheil tì fìor mhath airson slàinte.
It helped me to look and act every step of the way.	Chuidich a bhith a’ coimhead agus a’ coimhead air a h-uile ceum a b’ urrainn dhomh.
Current performance may be higher or lower than the performance data shown.	Faodaidh coileanadh làithreach a bhith nas àirde no nas ìsle na an dàta coileanaidh a tha air a shealltainn.
I just had to make it happen.	B’ fheudar dhomh toirt air seo tachairt.
He is under control.	Tha e fo smachd.
We will make this position public and public.	Nì sinn an suidheachadh seo poblach agus follaiseach.
I'll talk to you later.	Bruidhnidh mi riut nas fhaide air adhart.
Users want this function.	Tha luchd-cleachdaidh ag iarraidh an gnìomh seo.
They are not really taught to respect others or their property.	Chan eil iad dha-rìribh air an teagasg gus spèis a thoirt do dhaoine eile no don mhaoin aca.
And no one came to see him.	Agus cha tàinig duine ga fhaicinn.
That's all we wanted to be and we overcame them.	B’ e sin a h-uile dad a bha sinn ag iarraidh a bhith agus rinn sinn a’ chùis orra.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally over the years.	A’ faireachdainn mar thar nam bliadhnaichean, tha sinn air a h-uile càil fheuchainn.
Let’s start with the first one as it is quite normal.	Feuch an tòisich sinn leis a’ chiad fhear leis gu bheil e gu math àbhaisteach.
And many people.	Agus mòran dhaoine.
He may have been dead for a while.	Is dòcha gu robh e air a bhith marbh airson ùine.
, you get a good idea of ​​what's going on.	, gheibh thu deagh bheachd dè tha dol.
It was a strange feeling.	B’ e faireachdainn neònach a bh’ ann.
There are other shows like that, but most shows are not.	Tha taisbeanaidhean eile mar sin ann, ach chan eil a’ mhòr-chuid de thaisbeanaidhean.
I think we need to prepare for that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn sin ullachadh.
But it does happen that way.	Ach tha e a’ tachairt mar sin.
And that went on for several years.	Agus chaidh sin air adhart airson grunn bhliadhnaichean.
We can claim from outside.	Faodaidh sinn an tagradh bhon taobh a-muigh.
We quickly identified which one we wanted and how much it would cost.	Chomharraich sinn gu sgiobalta dè am fear a bha sinn ag iarraidh agus dè a chosgas e.
However, there are a number of limitations to the current work.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean comasach air an obair a th’ ann an-dràsta.
For now, and if we need to take action.	Airson an-dràsta, agus ma dh'fheumas sinn a dhol an gnìomh.
Now he went into the room.	A-nis chaidh e a-steach don t-seòmar.
All the while, he noticed his eyes on him.	Fad a thurais, mhothaich e a shùilean air.
It could be a cat.	Is dòcha gur e cat a th’ ann.
It must look really good.	Feumaidh e coimhead fìor mhath.
I can't wait for more.	Chan urrainn dhomh feitheamh airson barrachd.
Or enjoy.	No faigh tlachd às.
The bed itself is very comfortable and easy to use.	Tha an leabaidh fhèin gu math comhfhurtail agus furasta a chleachdadh.
That is not how it works.	Chan ann mar sin a tha e ag obair.
government buildings.	togalaichean an riaghaltais.
She helped her father years ago.	Chuidich i athair bliadhnaichean air ais.
There was no point in trying to tell him.	Cha robh feum sam bith feuchainn ri innse dha.
However, the relationship was stronger for boys than for girls.	Ach, bha an dàimh nas làidire dha balaich na dha nigheanan.
These are the only people you can ever talk to about this mission.	Is iad seo na h-aon daoine ris am faod thu a-riamh bruidhinn mun mhisean seo.
I'm going to try it as hell, though.	Tha mi a’ dol a dh’ fheuchainn mar ifrinn, ge-tà.
Work on that.	Obraich air sin.
It's simple.	Tha e sìmplidh.
I'm building new reports and forms.	Tha mi a’ togail aithisgean agus foirmean ùra.
But the police are not too late to respond.	Ach chan eil na poileis gu math fadalach airson freagairt.
You know a lot about me baby but not enough.	Tha mòran fios agad mu mo dheidhinn leanabh ach chan eil gu leòr.
You should have seen.	Bu chòir dhut a bhith air fhaicinn.
Hard to leave that.	Doirbh sin fhàgail.
No study reported negative results.	Cha tug sgrùdadh sam bith cunntas air toraidhean àicheil.
In addition, the vessel is there.	A bharrachd air an sin, tha an soitheach ann.
It is important that we maintain our strength.	Tha e cudromach gun cùm sinn ar neart suas.
I will be part of it.	Bidh mi mar phàirt dheth.
Forces on land.	Feachdan air tìr.
Make sure you come out.	Feuch gun tig sibh a-mach.
I asked him if anyone else knew about it yet.	Dh'fhaighnich mi dha an robh fios aig duine sam bith eile mu dheidhinn fhathast.
It was a choice.	B’ e roghainn a bh’ ann.
This is easy to do as they are associated with variable names.	Tha seo furasta a dhèanamh oir tha iad ceangailte ri ainmean caochlaideach.
They certainly were.	Bha iad gu cinnteach.
The buildings came by train and boat, in the form of materials.	Thàinig na togalaichean air trèana agus bàta, ann an cruth stuthan.
You need to win your first game.	Feumaidh tu a’ chiad gheama agad a bhuannachadh.
Production would take place for the year.	Bhiodh riochdachadh air a dhèanamh airson na bliadhna.
There are facilities.	Tha goireasan ann.
Nothing crazy, just a nice season, especially after missing half a year.	Chan eil dad craicte, ach seusan snog, gu sònraichte às deidh leth-bhliadhna a chall.
There was a moment, then another, but the two were not connected.	Bha mionaid ann, an uairsin fear eile, ach cha robh an dithis ceangailte.
They can even talk at times, making no sense.	Faodaidh iad fiù 's bruidhinn aig amannan, gun chiall sam bith a dhèanamh.
Various family members were involved.	Bha diofar bhuill den teaghlach an sàs ann.
They want to question me.	Tha iad airson mo cheasnachadh.
He was at a pub.	Bha e aig taigh-seinnse.
This is a good place to remember that less is more.	Is e deagh àite a tha seo airson cuimhneachadh gu bheil nas lugha nas motha.
But we can start doing our part.	Ach faodaidh sinn tòiseachadh a 'dèanamh ar pàirt.
Maybe that was enough.	’S dòcha gun robh sin gu leòr.
At the time, science believed that only humans use and make tools.	Aig an àm sin, bha saidheans den bheachd nach eil ach daoine a 'cleachdadh agus a' dèanamh innealan.
Going to do more than you want.	A’ dol a dhèanamh barrachd de na thogras tu.
To do this they may need access to your property.	Gus seo a dhèanamh is dòcha gum feum iad ruigsinneachd don togalach agad.
An attempt has been made.	Chaidh oidhirp a chuir ann.
He is about three months old.	Tha e mu thrì mìosan a dh'aois.
No one saw.	Chan fhaca duine sam bith.
All parts of the model.	A h-uile pàirt den mhodail.
We understand how to have fun.	Tha sinn a’ tuigsinn mar a gheibh sinn spòrs.
The house is very comfortable.	Tha an taigh gu math comhfhurtail.
I was raised in that world, but now it's completely different.	Chaidh mo thogail anns an t-saoghal sin, ach a-nis tha e gu tur eadar-dhealaichte.
The difference is significant.	Tha an diofar cudromach.
But there was a light coming from somewhere.	Ach bha solas a’ tighinn à àiteigin.
He had to be very careful.	Dh'fheumadh e a bhith air leth faiceallach.
What does your school need, we asked the headmaster.	Dè tha a dhìth air an sgoil agad, dh'fhaighnich sinn den phrìomh mhaighstir.
But it turns out that this is not true.	Ach tha e a 'tionndadh a-mach nach eil seo fìor.
I feel a little stressed over time.	Tha mi a’ faireachdainn beagan cuideam ùine.
You have to talk to me.	Feumaidh tu bruidhinn rium.
That was a very good room.	B’ e seòmar fìor mhath a bha sin.
You made a good world for me.	Rinn thu saoghal math dhomh.
He used image processing to find good features.	Chleachd e giollachd ìomhaighean gus feartan math a lorg.
It's a big, important and very strange story.	Is e sgeulachd mhòr, chudromach agus gu math annasach a th’ ann.
He came in with questions.	Thàinig e a-steach le ceistean.
It makes business sense, and it is the right thing to do.	Tha e a’ dèanamh ciall gnìomhachais, agus is e an rud ceart ri dhèanamh.
I changed and went back to the party.	Dh'atharraich mi agus chaidh mi air ais chun phàrtaidh.
It is not that I do not have a free spirit.	Chan e nach eil spiorad saor annam.
That’s my style.	Sin an stoidhle agamsa.
I spent another time trying to build a fire without success.	Chuir mi seachad uair eile a 'feuchainn ri teine ​​​​a thogail gun soirbheachadh.
She didn't think it would be enough.	Cha robh i a’ smaoineachadh gum biodh e gu leòr.
He had never seen his father so angry in his life.	Chan fhaca e athair a-riamh cho feargach na bheatha.
See if things improve.	Feuch an tig piseach air cùisean.
Fortune still made me smile.	Rinn fortan fhathast gàire orm.
They are different from us.	Tha iad eadar-dhealaichte bhuainn.
So, it was part of the agenda.	Mar sin, bha e na phàirt den chlàr.
You will stay still.	Fanaidh tu fhathast.
But then again, who knows.	Ach an uairsin a-rithist, cò aig a tha fios.
They did nothing for her.	Cha do rinn iad dad air a son.
I will try it.	Feuchaidh mi e.
Structure can provide security.	Faodaidh structar tèarainteachd a thoirt seachad.
You know the people.	Tha thu eòlach air na daoine.
The table was set for food.	Chaidh am bòrd a chuir sìos airson biadh.
I would really appreciate it.	Bhithinn ga meas gu mòr.
And then the real purpose of the structure struck me.	Agus an uairsin bhuail fìor adhbhar an structair mi.
This time things were going to be different.	An turas seo bha cùisean gu bhith eadar-dhealaichte.
She has a class.	Tha clas aice.
The signal flow is from left to right.	Tha sruth nan comharran bho chlì gu deas.
Thank you for reading it.	Tapadh leibh airson a leughadh.
Here, we can do something new every day.	An seo, is urrainn dhuinn rudeigin ùr a dhèanamh a h-uile latha.
Look for a good website and play the games.	Coimhead airson làrach-lìn math agus cluich na geamannan.
Two books a year a.	Dà leabhar sa bhliadhna a.
I selected these by hand.	Thagh mi iad sin le làimh.
The army was short of horses.	Bha an t-arm gann de eich.
He came in, put his head down and went to work.	Thàinig e a-steach, chuir e a cheann sìos agus chaidh e gu obair.
Take action in your school.	Dèan gnìomh anns an sgoil agad.
That's how the scene ends.	Sin mar a thig an sealladh gu crìch.
It made me think of things.	Thug e orm smaoineachadh air rudan.
The child looked at least one year old.	Bha an leanabh a 'coimhead co-dhiù aon bhliadhna a dh'aois.
Which would lead to longer games.	A bheireadh gu geamannan nas fhaide.
She did not want his money.	Cha robh i ag iarraidh an airgid aige.
We are very interested in what you have to say.	Tha ùidh mhòr againn anns na tha agad ri ràdh.
There will be some meat on the bones.	Bidh beagan feòil air na cnàmhan.
Because he could.	Air sgàth 's gum b' urrainn dha.
He is different from the other men she has met.	Tha e diofraichte bho na fir eile a choinnich i.
It was just what he found in the papers.	Cha robh ann ach na fhuair e anns na paipearan.
I have not followed them as I initially expected.	Chan eil mi air a bhith gan leantainn mar a bha mi an dùil san toiseach.
I have made some progress.	Tha mi air beagan adhartais a dhèanamh.
Just the same as everyone else.	Dìreach an aon rud ris a h-uile duine eile.
My faith has definitely changed.	Tha mo chreideamh air atharrachadh gu teagamh.
It is not enough to simply say that a living structure is not being implemented.	Chan eil e gu leòr dìreach a ràdh nach eil structar beòshlaint ga thoirt gu buil.
The patient had no other symptoms.	Cha robh comharran sam bith eile aig an euslainteach.
There is no significant financial role.	Chan eil pàirt ionmhasail cudromach ann.
But then he spoke again.	Ach an uairsin bhruidhinn e a-rithist.
The control groups received drinking water only.	Fhuair na buidhnean smachd uisge òil a-mhàin.
We have to try a human way.	Feumaidh sinn feuchainn air dòigh daonna.
It will thus take you away.	Bidh e mar sin gad thoirt air falbh.
When her money ran out, we would go back under the bridge.	Nuair a ruith an t-airgead aice a-mach, bhitheamaid a’ dol air ais fon drochaid.
We have no way of knowing.	Chan eil dòigh sam bith againn fios a bhith againn.
He did not understand.	Cha do thuig e.
We could say he was very popular.	Dh’ fhaodadh sinn a ràdh gu robh fèill mhòr air.
For high performance.	Airson àrd-choileanadh.
It's not about names.	Chan ann mu dheidhinn ainmean a tha e.
Those twenty seconds were like age.	Bha na fichead diog sin coltach ri aois.
Anyone can come together to make money in their spare time.	Faodaidh duine sam bith a thighinn còmhla airgead a dhèanamh ann an ùine shaor.
Anything I bring to her is worth following.	Is fhiach a leantainn rud sam bith a bheir mi thuice.
Perhaps needless to say.	Is dòcha gu robh feum air a ràdh.
It was cool up there.	Bha e fionnar shuas an sin.
And, you can give them the same in return.	Agus, faodaidh tu an aon rud a thoirt dhaibh air ais.
He needed her there and he would have her there.	Bha feum aige oirre an sin agus bhiodh e ann an sin i.
I thought we did some good things in our move.	Bha mi a 'smaoineachadh gun do rinn sinn cuid de rudan math nar gluasad.
Some of them laugh.	Bidh cuid dhiubh a’ gàireachdainn.
I know it's there.	Tha fios agam gu bheil e ann.
It is too dark.	Tha e ro dhorch.
I literally had to roll myself out of bed this morning.	Gu litireil bha agam ri mi fhìn a roiligeadh a-mach às an leabaidh madainn an-diugh.
He moved from his position, holding low to the ground.	Ghluais e bhon phost aige, a 'cumail ìosal chun na talmhainn.
Do not announce your attendance.	Na cuir fios air do làthaireachd.
I can hear them.	Tha mi gan cluinntinn.
If the word accepts.	Ma ghabhas am facal.
I have not asked her.	Chan eil mi air faighneachd dhi.
I control the tour.	Tha smachd agam air a’ chuairt.
We are proud of our daughter.	Tha sinn moiteil às ar nighean.
His wife did not stop there.	Cha do stad a bhean an sin.
You can't just kill people on the street and not report it.	Chan urrainn dhut dìreach daoine a mharbhadh air an t-sràid agus gun aithris a thoirt air.
I do not think that you are ready to ignore it.	Cha chreid mi gu bheil thu deiseil airson a leigeil seachad.
Myself, and others.	Mi fhìn, agus feadhainn eile.
Improve the design of the study.	Leasaich dealbhadh an sgrùdaidh.
He goes home to spend time with his children.	Bidh e a’ dol dhachaigh airson ùine a chaitheamh còmhla ri a chlann.
Of course not.	Gu dearbh cha robh.
Even then, she will not know where you have gone.	Fiù 's an uairsin, cha bhi fios aice càite an deach thu.
She had every reason not to believe it.	Bha a h-uile adhbhar aice gun a chreidsinn.
We both like his hair a little longer.	Is toil leinn le chèile a fhalt beagan nas fhaide.
The limits and uses of this system are discussed.	Thathas a’ bruidhinn air crìochan agus cleachdadh an t-siostam seo.
I was feeling the urge to share an update.	Bha mi a’ faireachdainn gluasad airson ùrachadh a cho-roinn.
But the world is still moving on.	Ach fhathast tha an saoghal a’ gluasad air adhart.
She did her best to lead a normal life.	Rinn i a dìcheall gus beatha àbhaisteach a leantainn.
I will never tell my own.	Chan innis mi mo chuid fhìn a-riamh.
Others are familiar.	Tha cuid eile eòlach.
Start early a.	Tòisich tràth a.
If you like the new look, you better go.	Ma tha an sealladh ùr a’ còrdadh riut, tha thu math a dhol.
But it could also add new states.	Ach dh’ fhaodadh e stàitean ùra a chuir ris.
The women, in particular, had a terrible time.	Bha àm uamhasach aig na boireannaich, gu sònraichte.
It is not known how they found the girl.	Chan eil fios ciamar a lorg iad an nighean.
I went too easy on you.	Chaidh mi ro fhurasta ort.
Literally the day is still remembered.	Gu litearra tha cuimhne fhathast air an latha.
Not surprisingly, most women hate drinking.	Chan iongnadh, tha gràin aig a’ mhòr-chuid de bhoireannaich air a bhith ag òl.
He finally found the love of his life.	Fhuair e mu dheireadh gaol a bheatha.
He was kind to us.	Bha e caoimhneil ruinn.
There is no logic here.	Chan eil loidsig an seo.
In fact it is very simple.	Gu dearbh tha e gu math sìmplidh.
His talk is free and open to the public.	Tha an òraid aige an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
Perhaps the most important and most important is the development of excellent character.	Is dòcha gur e leasachadh caractar sàr-mhath an rud as cudromaiche agus as cudromaiche.
He knows we want him back.	Tha fios aige gu bheil sinn ga iarraidh air ais.
I'll tell you what they did.	Innsidh mi dhut dè rinn iad.
Some night work.	Beagan obair oidhche.
Few of these approaches have been truly evaluated.	Is e glè bheag de na dòighean sin a chaidh a mheasadh gu fìrinneach.
Just follow it.	Dìreach lean e.
And as hard as it is to believe, it's true.	Agus cho doirbh 's a tha e a chreidsinn, tha e fìor.
No magic in the world will bring them back.	Cha toir draoidheachd sam bith san t-saoghal air ais iad.
Changes are needed.	Tha feum air atharraichean.
With impact these glass elements can break and injure the user.	Le buaidh faodaidh na h-eileamaidean glainne seo an neach-cleachdaidh a bhriseadh agus a ghoirteachadh.
Of course they paid very well too.	Gu dearbh phàigh iad glè mhath cuideachd.
He was not used to this.	Cha robh e cleachdte ri seo.
The two agreed on the concept.	Dh’ aontaich an dithis air a’ bhun-bheachd.
There must be something terrible, something terrible.	Feumaidh gu bheil rudeigin uabhasach ann, rudeigin uabhasach.
See if I point in the right direction.	Feuch an comharraich mi anns an t-slighe cheart.
And our source code is open source.	Agus tha an còd stòr againn fosgailte.
Here, the language is clear.	An seo, tha an cànan soilleir.
That’s awesome and powerful too.	Tha sin uamhasach math agus cumhachdach cuideachd.
More drink to drink.	Tuilleadh deoch ri òl.
I'm not coming back.	Chan eil mi a’ tighinn air ais.
I saw the last songs.	Chunnaic mi na h-òrain mu dheireadh.
I do not even like to think about it.	Cha toil leam eadhon a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Except so far.	Ach a-mhàin gu ruige seo.
I let this happen.	Leig mi le seo tachairt.
His mother was not married.	Cha robh a mhàthair pòsta.
Again, all hands went up quickly.	A-rithist, chaidh a h-uile làmh suas gu luath.
She was admitted to the hospital for a full week of tests.	Chaidh i a-steach don ospadal airson seachdain slàn de dheuchainnean.
She never stopped trying to protect me.	Cha do stad i a-riamh a’ feuchainn ri mo dhìon.
I love that series.	Is toigh leam an t-sreath sin.
Since then, she had sold me.	Bhon uairsin, bha i air mo reic.
But he did not even have a horse.	Ach cha robh eadhon each aige.
Not before, and certainly not after.	Chan ann roimhe, agus gu dearbh chan ann às deidh.
That's how we surprise them.	Sin mar a bheir sinn iongnadh orra.
I'll take it.	Gabhaidh mi e.
It has one connected part.	Tha aon phàirt ceangailte aige.
This is different.	Tha seo eadar-dhealaichte.
Keeping things going.	A’ cumail rudan gnàthach.
He knows no worries.	Chan eil fios aige dragh sam bith.
It could have happened.	Dh’ fhaodadh e a bhith air tachairt.
He wanted us to.	Bha e airson gum biodh sinn.
God, she was beautiful.	A Dhia, bha i brèagha.
No injuries were reported as a result of the fire.	Cha deach aithris air leòn sam bith mar thoradh air an teine.
Bigger than them.	Nas motha na iad.
She needed to learn more about it.	Dh'fheumadh i barrachd ionnsachadh mu dheidhinn.
We have been in each other's company for two hours.	Tha sinn air a bhith ann an companaidh a chèile airson dà uair a thìde.
But they also went after others.	Ach chaidh iad às deidh feadhainn eile cuideachd.
But it is too late for that.	Ach tha e ro fhadalach airson sin.
Many of the injuries in the hospital came from magic.	Thàinig mòran de na leòntan san ospadal bho dhraoidheachd.
They were clearly ready to do battle with me.	Bha iad gu soilleir ullamh gu cath a dheanamh rium.
They will not miss you.	Cha bhith iad gad ionndrainn.
My goals were different.	Bha na h-amasan agam eadar-dhealaichte.
It was dirty, loud.	Bha e salach, àrd.
Few problems were reported.	Cha deach mòran dhuilgheadasan aithris.
Applications drive requirements which in turn drive design.	Bidh tagraidhean a’ draibheadh ​​​​riatanasan a tha an uair sin a’ dealbhadh draibhidh.
He knows exactly what he is doing.	Tha làn fhios aige dè tha e a’ dèanamh.
You need a new look.	Feumaidh tu sealladh ùr.
In general.	Anns an fharsaingeachd.
Life is changing.	Tha beatha ag atharrachadh.
Probably after his death.	Is dòcha às deidh dha bàsachadh.
Here is a good example of what she did.	Seo deagh eisimpleir de na rinn i.
Depending on your needs, the insertion event may make more sense.	A rèir na feumalachdan agad, is dòcha gum bi an tachartas cuir a-steach nas ciallaiche.
He had to come out.	B’ fheudar dha tighinn a-mach.
I thought it was a good idea at the time.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bh’ ann aig an àm.
The girl watched.	Rinn an nighean faire.
Two very different types of work are required here.	Tha feum air dà sheòrsa obrach gu math eadar-dhealaichte an seo.
He was no longer in the army and had no orders.	Cha robh e san arm tuilleadh agus cha robh òrdughan aige.
It's a very professional environment.	Is e àrainneachd gu math proifeasanta a th’ ann.
Thirty minutes passed.	Chaidh trithead mionaid seachad.
To appreciate.	Gus meas a thoirt air.
They are in a situation where they have nothing.	Tha iad anns an t-suidheachadh anns a bheil iad gun dad.
I would like to know who they think did this.	Bu toigh leam faighinn a-mach cò tha iad a’ smaoineachadh a rinn seo.
I might like this.	Is dòcha gum bu toil leam seo.
And they wanted so little.	Agus bha iad ag iarraidh cho beag.
So I will create this method.	Mar sin cruthaichidh mi an dòigh seo.
Or not on your own.	No chan ann leat fhèin.
His phone was subsequently switched off.	Às deidh sin chaidh am fòn aige a chuir dheth.
Soon, no one knows your name.	Ann an ùine ghoirid, chan eil fios aig duine air d’ ainm.
Not good memories.	Chan e deagh chuimhneachain.
He pulled her back against her.	Tharraing e air ais i na h-aghaidh.
And I've been feeling pretty safe doing it.	Agus tha mi air a bhith a’ faireachdainn gu ìre mhath sàbhailte a’ dèanamh.
That is exactly what will happen.	Is e sin dìreach a thachras.
Thank you so much for being there for it.	Mòran taing airson a bhith ann air a son.
Unfortunately, time has run out.	Gu mì-fhortanach, ruith ùine a-mach.
You just have to get to know them one by one.	Chan eil agad ach a bhith eòlach orra aon ri aon.
She was the woman with the most beautiful garden in the city.	B’ i am boireannach leis a’ ghàrradh a bu bhrèagha sa bhaile.
This shook everyone to heart.	Chrath seo a h-uile duine gu cridhe.
You can help me here.	Faodaidh tu mo chuideachadh an seo.
This time, it was my job that gave me some relief.	An turas seo, b’ e m’ obair a thug beagan fuasgladh dhomh.
We were going to clean it anyway.	Bha sinn a’ dol ga ghlanadh co-dhiù.
And, to be clear, that's not my point.	Agus, airson a bhith soilleir, cha b’ e sin mo phuing.
One goal will achieve this.	Gheibh aon amas seo.
Someone with decision making power.	Cuideigin aig a bheil cumhachd co-dhùnaidh.
He is a defender.	Tha e na neach-dìon.
No one spoke much.	Cha do bhruidhinn duine mòran.
That's what improved the game.	Sin a thug piseach air a’ chluich.
The key was to keep moving towards that goal.	B’ e am prìomh phuing cumail a’ gluasad a dh’ionnsaigh an amas sin.
The man came again that night.	Thàinig an duine a-rithist an oidhche sin.
Take it slow but not too slow.	Gabh e slaodach ach chan eil e ro shlaodach.
Please help me find a solution to overcome this.	Feuch an cuidich thu mi gus fuasgladh fhaighinn airson faighinn seachad air seo.
He didn't see anyone else.	Chan fhaca e duine eile.
She knows what's good for her.	Tha fios aice dè tha math dhi.
It was fast at first.	Bha e luath an toiseach.
It has not been very easy before.	Chan eil e gu math furasta roimhe seo.
Once again you understood.	Uair a-rithist thuig thu.
Don't worry, we will take care of everything in time.	Na gabh dragh, bheir sinn aire do gach nì ann an àm.
So it never worked for me.	Mar sin cha do dh'obraich e a-riamh dhomh.
You play everything by heart.	Bidh thu a’ cluich a h-uile càil le cridhe.
God has not yet finished them.	Chan eil Dia air crìoch a chuir orra fhathast.
Thank you for your help.	Tapadh leibh airson do chuideachadh.
Time points are given on the right.	Tha puingean ùine air an toirt seachad air an taobh cheart.
And here you are.	Agus tha thu an seo.
They'll be back in a bit.	Bidh iad air ais ann am beagan.
Finally he lets us into the secret.	Mu dheireadh tha e gar leigeil a-steach don dìomhair.
Many are women and children.	Tha mòran dhiubh boireannaich agus clann.
She did not want to give up.	Cha robh i airson a leigeil seachad.
Some of the others did the same.	Rinn cuid den fheadhainn eile an aon rud.
It was a lot of fun to play you in the first round.	Bha e uamhasach spòrsail a bhith gad chluich sa chiad chuairt.
He was not gone.	Cha robh e air falbh.
Contact us today.	Cuir fios thugainn an-diugh.
You saw the proof on it.	Chunnaic thu an dearbhadh air.
Time can only be wasted.	Chan urrainnear ùine a chaitheamh ach.
She still had it.	Bha e fhathast aice.
Video games and stuff.	Geamannan bhidio agus stuth.
It was perfect for this purpose.	Bha e foirfe airson an adhbhair seo.
It's put me in such amazing places.	Tha e air mo chuir ann an àiteachan cho iongantach.
Because she would want her out.	Air son gu 'n iarradh i mach i.
And then she smiled hard.	Agus an uairsin rinn i gàire cruaidh.
It's his name.	Tha e na h-ainm.
I can definitely see that.	Chì mi sin gu cinnteach.
I have to stop.	Feumaidh mi stad.
It was not a murder.	Cha b’ e marbhadh a bh’ ann.
We have built ourselves a better world for better people.	Thog sinn dhuinn fhìn saoghal nas fheàrr airson daoine nas fheàrr.
And now, let's not waste time.	Agus a-nis, na leig leinn ùine a chaitheamh.
A guide took us on a tour.	Thug neach-iùil sinn air turas.
And if they find you, hope they play well with you.	Agus ma lorgas iad thu, an dòchas gun cluich iad gu math leat.
It had to be the same.	Dh'fheumadh e a bhith mar an ceudna.
You have to be different.	Feumaidh tu a bhith eadar-dhealaichte.
Now we were starting to hurt teams.	A-nis bha sinn a 'tòiseachadh a' gortachadh sgiobaidhean.
He goes and gets on the ball.	Bidh e a 'dol agus a' faighinn air a 'bhàl.
I was a friend of hers, but she didn't care.	Bha mi na charaid dhi, ach cha robh dragh aice.
I have pictures with a lot of people.	Tha dealbhan agam le tòrr dhaoine.
One is an image and another a piece of text.	Is e ìomhaigh a th’ ann an aon agus pìos teacsa eile.
The dog was examined and his weight assessed.	Chaidh an cù a sgrùdadh agus chaidh a chuideam a mheasadh.
He saw them coming back out.	Bha e gam faicinn a’ tighinn air ais a-mach.
However, life would never be the same.	Ach, cha bhiodh am beatha gu bràth mar an ceudna.
Their eyes met.	Choinnich an sùilean.
He turned the key.	Thionndaidh e an iuchair.
A small blow passed.	Chaidh buille beag seachad.
He has no thoughts on tomorrow.	Chan eil smuaintean aige air a-màireach.
I could feel it inside me.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn taobh a-staigh mi.
This, too, you have to understand.	Seo, cuideachd, feumaidh tu a thuigsinn.
Then she turned her head away again.	An uairsin thionndaidh i a ceann air falbh a-rithist.
I did not know what would happen.	Cha robh fios agam dè thachradh.
He is not happy.	Chan eil e toilichte.
Until the last day of his life he wants.	Gus an latha mu dheireadh de a bheatha tha e ag iarraidh.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach ris.
You have good friends here.	Tha deagh charaidean agad an seo.
And one does not have to grow old if they do not want to.	Agus chan fheum duine fàs sean mura h-eil iad ag iarraidh.
He raised his hand.	Thog e làmh.
The results of our research tell a different story.	Tha toraidhean an rannsachaidh againn ag innse sgeulachd eadar-dhealaichte.
They just want free food.	Tha iad dìreach ag iarraidh biadh an-asgaidh.
The hair on his chest was soft on his face.	Bha falt a bhroilleach bog na h-aodann.
It was just a one year course, you know.	Cha robh ann ach cùrsa bliadhna, eil fhios agad.
Look, don't stop now.	Feuch, na stad a-nis.
Everyone was blacklisted.	Bha a h-uile duine air an liosta dubh.
Nobody knew how to set it up.	Cha robh fios aig duine ciamar a chuireadh e air dòigh e.
I can't make sense of it.	Chan urrainn dhomh ciall a dhèanamh dheth.
I left everything to chance.	Dh’ fhàg mi a h-uile càil gu cothrom.
But there was nothing she could do to stop it.	Ach cha b’ urrainn dhi dad a dhèanamh gus stad a chuir oirre.
There are even health benefits to good weight loss.	Tha eadhon buannachdan slàinte ann airson cuideam math.
The power.	An cumhachd.
I get up from my chair.	Tha mi ag èirigh suas bho mo chathair.
I agree that some elements are appropriate, and some are not.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil eileamaidean iomchaidh, agus cuid eile nach eil.
A customer can be an individual or a company.	Faodaidh neach-ceannach a bhith na neach fa-leth no na chompanaidh.
There were a few moves we would like to make.	Bha beagan ghluasadan ann a bu toil leinn a dhèanamh.
This is where the problems begin.	Seo far a bheil na duilgheadasan a’ tòiseachadh.
I had read the piece before you came.	Bha mi air am pìos a leughadh mus tàinig thu.
Now stay healthy.	A-nis fuirich fallain.
As a reminder, it will have a different, larger size.	Mar chuimhneachan, bidh meud eadar-dhealaichte, nas motha aige.
There was no time to take off our clothes, even.	Cha robh ùine ann ar n-aodach a thoirt dheth, eadhon.
I wanted them more than anything.	Bha mi ag iarraidh orra barrachd air rud sam bith.
Hell, some of those injuries can be pretty serious.	Ifrinn, faodaidh cuid de na leòntan sin a bhith gu math dona.
These are features that were not previously necessary.	Tha iad sin nam feartan nach robh riatanach roimhe seo.
It was not a good environment.	Cha b’ e àrainneachd mhath a bh’ ann.
That was an amazing experience.	B’ e eòlas iongantach a bha sin.
I'm proud of you, though.	Tha mi moiteil asad, àc.
Nothing looks familiar.	Chan eil dad a’ coimhead eòlach.
She will never speak to you again.	Cha bhith i a’ bruidhinn riut a-rithist.
They saw me coming in and shook me.	Chunnaic iad mi a’ tighinn a-steach agus chrath iad mi.
Do what you have to do.	Dèan na tha agad ri dhèanamh.
I used the floor.	Chleachd mi an làr.
It is still true today.	Tha e fhathast fìor an-diugh.
I understand that you were not out of duty this afternoon.	Tha mi a’ tuigsinn nach robh thu far dleasdanas feasgar.
Maybe that's the problem.	Is dòcha gur e sin an duilgheadas.
He grew up in that environment and eventually worked there.	Dh'fhàs e suas san àrainneachd sin agus mu dheireadh dh'obraich e ann.
It definitely looked good.	Bha e gu cinnteach a’ coimhead mar gum biodh e suas gu math.
Yes, more pictures of food.	Seadh, barrachd dhealbhan de bhiadh.
Then he smiled and leaned to the door.	An uairsin rinn e gàire agus chrom e chun an dorais.
Remove from heat and allow to cool.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh.
Numbers represent real people.	Tha àireamhan a’ riochdachadh fìor dhaoine.
At other times, she enjoyed a good, hard ride.	Aig amannan eile, chòrd turas math, cruaidh rithe.
However, he received no response.	Ach, cha d’ fhuair e freagairt sam bith.
All the states we consider are one of three.	Tha na stàitean uile air a bheil sinn a’ beachdachadh mar aon de thrì seòrsaichean.
I had no idea and that bothered me.	Cha robh beachd sam bith agam agus chuir sin dragh orm.
The horse went clean, then clean again.	Chaidh an t-each glan, an uair sin glan a-rithist.
They should.	Bu chòir dhaibh.
There were soldiers everywhere.	Bha saighdearan anns gach àite.
He did not want her to part with him again.	Cha robh e ag iarraidh oirre dealachadh ris a-rithist.
Just tell them you only need it for a few hours.	Dìreach innis dhaibh nach fheum thu ach airson beagan uairean a thìde.
I couldn’t catch it.	Cha b' urrainn dhomh a ghlacadh.
Doing so will be a key issue in this article.	Bidh a bhith a’ dèanamh seo na phrìomh ghnìomhachas san artaigil seo.
She had been healthy.	Bha i air a bhith fallain.
This is because society as a whole should die.	Tha seo air sgàth gum bu chòir don chomann-shòisealta gu h-iomlan bàsachadh.
It was much bigger two months ago.	Bha e tòrr na bu mhotha o chionn dà mhìos.
It seems from this that you are very worried about your friends.	Tha e coltach bho seo gu bheil dragh mòr ort mu do charaidean.
I followed her.	Lean mi i.
But dreams do not come true just because you are dreaming them.	Ach chan eil aislingean a 'tighinn gu buil dìreach air sgàth' s gu bheil thu gam bruadar.
Your goal is to be the first one with zero cards in hand.	Is e an t-amas agad a bhith mar a’ chiad fhear le cairtean neoni na làimh.
Thank you most importantly.	Is e an taing as cudromaiche dhut.
Enter both the level and the key.	Cuir a-steach an dà chuid an ìre agus am prìomh.
We passed each other on the second floor and shook.	Chaidh sinn seachad air a chèile air an dàrna làr agus chrath sinn.
I picked her up.	Thog mi suas i.
Maybe the time will come again in the future.	Is dòcha gun tig an ùine a-rithist san àm ri teachd.
It wasn't a good field.	Cha b’ e raon math a bh’ ann.
And you could see this city.	Agus chitheadh ​​tu am baile mòr seo.
And I like the hidden button design.	Agus is toil leam an dealbhadh putan falaichte.
We will work this out.	Obraichidh sinn a-mach seo.
You say them.	Canaidh tu iad.
Some of these comments are great.	Tha cuid de na beachdan sin mòr.
Beauty could not take his eyes off him.	Bòidhchead cha b 'urrainn dha a shùilean a thoirt dheth.
Between them, we expect a word any day.	Eadar iad, tha sinn an dùil ri facal latha sam bith.
So we just want to be ourselves.	Mar sin is toil leinn dìreach a bhith sinn fhìn.
That was agreed.	Chaidh gabhail ri sin.
He finished to the end from the beginning.	Chrìochnaich e gu crìch bhon toiseach.
Anyway, she was with us every minute.	Co-dhiù, bha i còmhla rinn a h-uile mionaid.
Open for first major post.	Fosgailte airson a’ chiad phrìomh dhreuchd.
She agreed to come to the office and she did.	Dh’ aontaich i a thighinn don oifis agus rinn i sin.
He never raised his weapon.	Cha do thog e a-riamh an armachd aige.
We're running empty.	Tha sinn a’ ruith falamh.
Two people are further away.	Tha dithis dhaoine nas fhaide air falbh.
The policy has not changed.	Chan eil am poileasaidh air atharrachadh.
But he would not, because he could see through it.	Ach cha deanadh sin, oir chitheadh ​​e troimhe.
The defendant failed to make a statement of material facts.	Dh’ fhàillig an neach-dìona aithris air fìrinnean tàbhachdach a chuir a-steach.
That's why it's going to do.	Sin as coireach gu bheil e a 'dol a dhèanamh.
It was a whole group and it starts in the front office.	B’ e buidheann slàn a bh’ ann agus tha e a’ tòiseachadh san oifis aghaidh.
They can be good things, but they are not easy to use.	Faodaidh iad a bhith nan rudan math, ach chan eil iad furasta an cleachdadh.
I can't stand to look at it.	Chan urrainn dhomh seasamh airson coimhead air.
That is no longer true.	Chan eil sin fìor tuilleadh.
She was the same, and yet she was completely different.	Bha i mar an ceudna, agus fhathast bha i gu tur eadar-dhealaichte.
Not now, said face.	Chan ann a-nis, thuirt aodann.
There is certainly growing evidence that this is happening now.	Gu cinnteach tha fianais a’ sìor fhàs gu bheil seo a’ tachairt a-nis.
Don't even worry about us.	Na bi eadhon a’ gabhail cùram dhuinn.
Now they were free.	A-nis bha iad saor.
Game ball.	Geama ball.
I will give the show a try.	Bheir mi feuchainn air an taisbeanadh.
New caught me.	Ùr air mo ghlacadh.
And now there is no food in the house.	Agus a-nis chan eil biadh anns an taigh.
I believe that the real magic of the world is man-made.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil fìor dhraoidheachd an t-saoghail air a dhèanamh le daoine.
To support the program.	Gus taic a thoirt don phrògram.
They are part of what makes sex a genre.	Tha iad nam pàirt de na tha a’ dèanamh gnè na ghnè.
You have no choice here.	Chan eil roghainn agad an seo.
I want a community.	Tha mi ag iarraidh coimhearsnachd.
Five factors were considered and examined for each cancer.	Chaidh beachdachadh air còig nithean agus chaidh an sgrùdadh airson gach aillse.
Again, no luck.	A-rithist, chan eil fortan ann.
Try not to laugh.	Feuch gun a bhith gàire.
The man's thoughts did not open.	Cha do dh'fhosgail smuaintean an duine.
Significant Fact.	Fìrinn tàbhachdach.
He has seen a lot and been through a lot.	Tha e air tòrr fhaicinn agus air a bhith troimhe tòrr.
This was the fourth member of our small team tonight.	B’ e seo an ceathramh ball den sgioba bhig againn a-nochd.
There are many reasons to choose one device over another.	Tha iomadh adhbhar ann airson aon innleachd a thaghadh seach an tè eile.
I spoke my mind and I to food.	Labhair mi m' inntinn agus mi fein ri biadh.
On the side.	Air an taobh.
You keep away.	Bidh thu a 'cumail air falbh.
In addition, claims data for each patient contain little clinical information.	A bharrachd air an sin, chan eil mòran fiosrachaidh clionaigeach ann an dàta tagraidhean mu gach euslainteach.
It is very active now.	Tha e gu math gnìomhach a-nis.
Hell, my father did it, and his share before.	Ifrinn, rinn m' athair e, agus a chuid roimhe.
He said he heard something.	Thuirt e gun cuala e rudeigin.
He was placed in a group home.	Chaidh a chuir ann an dachaigh buidhne.
It does not have to be available for other needs.	Chan fheum e a bhith ri fhaighinn airson feumalachdan eile.
Salt to taste.	Salt airson blas.
If she couldn't have it.	Mura b' urrainn dha a bhith aice.
Then to choose a tree.	An uairsin airson craobh a thaghadh.
He was proud of how far he had come.	Bha e moiteil às cho fada 's a bha e air tighinn.
As she walked behind them.	Mar a choisich i air an cùlaibh.
Join the program!	Thig còmhla ris a’ phrògram!.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin bhiodh e coltach aig a’ chiad sealladh.
The officer who accepted the report was also of the opinion.	Bha an t-oifigear a ghabh ris an aithisg den bheachd sin cuideachd.
It was clear he was a bad guy and the conflict was clear.	Bha e soilleir gur e droch dhuine a bh’ ann agus bha a’ chòmhstri soilleir.
They would no longer have an idea of ​​their own.	Cha bhiodh beachd aca air an cuid fhèin tuilleadh.
That includes all the posts you write.	Tha sin a’ toirt a-steach a h-uile post a sgrìobh thu.
One race does not have a natural right to rule over others.	Chan eil còir nàdarra aig aon rèis a bhith a’ riaghladh thairis air càch.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
Her strategy is to lie low.	Is e an ro-innleachd aice a bhith a’ laighe ìosal.
A world is given to you, and left at.	Tha saoghal air a thoirt dhut, agus air fhàgail aig.
You have to put faith in the judgment of others.	Feumaidh tu creideamh a chuir ann am breitheanas dhaoine eile.
But that was not unusual.	Ach cha robh sin dad neo-àbhaisteach.
Continue to provide a more cost effective service.	Lean air adhart a’ toirt seachad seirbheis ann an dòigh nas èifeachdaiche a thaobh cosgais.
They just have a way of talking in those parts.	Is e dìreach dòigh air bruidhinn a tha aca anns na pàirtean sin.
He's coming tomorrow to pay for the rest.	Tha e a’ tighinn a-màireach gus an còrr dheth a phàigheadh.
That wasn't until the second day, however.	Cha robh sin gus an dàrna latha, ge-tà.
You do the opposite.	Bidh thu a 'dèanamh an aghaidh.
President lying in the state.	Ceann-suidhe a laighe anns an stàit.
I picked it up.	Thog mi suas e.
It is five minutes before my meeting.	Tha e còig mionaidean ron choinneamh agam.
I just don't think he really believed in it.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh nach robh e dha-rìribh a’ creidsinn ann.
He hears the word.	Cluinnidh e am facal.
I did not follow him.	Cha do lean mi e.
We are only five minutes from your hotel.	Chan eil sinn ach còig mionaidean bhon taigh-òsta agad.
I'm not completely gone.	Chan eil mi gu tur a’ falbh.
Only one comment was made.	Cha tug ach aonan beachd seachad.
You have to test to know for sure.	Feumaidh tu deuchainn a dhèanamh gus fios a bhith cinnteach.
Not enough.	Chan eil gu leòr ann.
To keep me quiet.	Gus mo chumail sàmhach.
Five days a week.	Còig làithean gach seachdain.
You have done this, he said.	Tha thu air seo a dhèanamh, thuirt e.
It was set up to provide a view through the window.	Chaidh a shuidheachadh gus sealladh a thoirt seachad tron ​​​​uinneig.
But his main ideas were not understood.	Ach cha deach na prìomh bheachdan aige a thuigsinn.
He wanted to let me cut in.	Bha e airson gun leigeadh e leam gearradh a-steach.
At least you can see what your plan should cover.	Co-dhiù chì thu dè bu chòir do phlana a chòmhdach.
It's part of their job.	Tha e na phàirt den obair aca.
She was worried.	Bha i draghail.
That's no fancy chicken.	Sin aon chearc spaideil.
White on white on white.	Geal air geal air geal.
She surprises you every day.	Cuiridh i iongnadh ort a h-uile latha.
And we need to understand that.	Agus feumaidh sinn sin a thuigsinn.
Each example represents a picture.	Tha gach eisimpleir a’ riochdachadh dealbh.
My favorite post.	Is e am post as fheàrr leam.
I wanted to understand it.	Bha mi airson a thuigsinn.
We look after each other in this task.	Bidh sinn a’ coimhead às dèidh a chèile san obair seo.
Is that not how you respond to the fair ?.	Nach ann mar sin a fhreagras tu air an fhèill?.
We could put the point this way.	Dh’ fhaodadh sinn am puing a chuir san dòigh seo.
The four of them went inside.	Chaidh an ceathrar aca a-staigh.
Again, no call was made.	A-rithist, cha deach gairm sam bith a dhèanamh.
They were the good ones, the open ones.	B’ iadsan an fheadhainn mhath, an fheadhainn fhosgailte.
Away, away.	Air falbh, air falbh.
License is not a condition of any purchase.	Chan eil cead na chumha airson ceannach sam bith.
It is no longer played.	Chan eil e air a chluich tuilleadh.
We ask why we do not influence our children.	Tha sinn a’ faighneachd carson nach eil buaidh againn air ar clann.
The relationships are shown in the next image.	Tha na dàimhean air an sealltainn san ath ìomhaigh.
It is our home.	Tha e na dhachaigh dhuinn.
Everyone must be at the table.	Feumaidh a h-uile duine a bhith aig a’ bhòrd.
You have not yet answered my question.	Chan eil thu air mo cheist a fhreagairt fhathast.
There is no future now, no one sees it.	Chan eil àm ri teachd ann a-nis, chan eil gin a chì e.
It changed my life a lot.	Dh’ atharraich mi mo bheatha gu ìre mhòr.
It is clear that he had little knowledge of children.	Tha e soilleir nach robh mòran eòlais aige air clann.
I have seen it myself.	Tha mi air fhaicinn mi-fhìn.
And they have those rules for a reason.	Agus tha na riaghailtean sin aca airson adhbhar.
Either it would be found or not, but here.	An dara cuid bhiodh e air a lorg no nach eil, ach an seo.
No real attempt was made on his life.	Cha do thachair fìor oidhirp air a bheatha.
It's the worst feeling in the world.	Is e am faireachdainn as miosa air an t-saoghal.
I knew for sure what was going on and there was no confusion.	Bha fios agam gu dearbh dè bha a’ tachairt agus cha robh troimh-chèile sam bith ann.
Tears stood in my eyes.	Sheas na deòir na sùilean.
So the network could use this information.	Mar sin dh’ fhaodadh an lìonra am fiosrachadh seo a chleachdadh.
That doesn't make me near perfect.	Chan eil sin gam fhàgail faisg air foirfe.
Any ideas ?.	Beachdan sam bith?.
She knew this was going to be her test.	Bha fios aice gur e seo an deuchainn aice gu bhith.
There are too many changes in our lives right now.	Tha cus atharrachaidhean nar beatha an-dràsta.
That is not going to be possible.	Chan eil sin gu bhith comasach.
So many questions, can only focus on one.	Na h-uimhir de cheistean, chan urrainn fòcas a chuir air dìreach aon.
Very little time.	Gu math beagan ùine.
All patients signed an informed consent form.	Chuir a h-uile euslainteach ainm ri foirm cead fiosraichte.
But listen anyway.	Ach èist co-dhiù.
He wrote the manuscript and analyzed the data.	Sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn agus rinn e mion-sgrùdadh air an dàta.
It would only take half an hour.	Cha toireadh e ach leth uair a thìde.
It's not worth it and your fears come to life.	Chan fhiach e agus thig an t-eagal agad gu bhith nad bheatha.
While some are small, others are much larger.	Ged a tha cuid beag, tha cuid eile tòrr nas motha.
Look, that's where they put it.	Feuch, tha an t-àit anns an do chuir iad e.
They can feel different.	Faodaidh iad a bhith a 'faireachdainn eadar-dhealaichte.
We do not think that this is the right approach.	Chan eil sinn den bheachd gur e seo am modh-obrach ceart.
Everyone is watching this and that.	Tha a h-uile duine a 'coimhead air seo agus sin.
He may have to deal with it, eventually.	Is dòcha gum feum e dèiligeadh ris, mu dheireadh.
But an extra half page.	Ach leth-dhuilleag a bharrachd.
My mother used it.	Chleachd mo mhàthair e.
The state began to back down.	Thòisich an stàit air ais sìos.
I could not express her feelings.	Cha b’ urrainn dhomh a faireachdainn a thoirt a-mach.
There had been some discussion about the name.	Bha beagan deasbaid air a bhith ann mun ainm.
But the pictures, the video, show you the cold reality.	Ach tha na dealbhan, a’ bhidio a’ sealltainn dhut an fhìrinn fhuar.
A little normal, not a lot.	Tha beagan àbhaisteach, chan eil mòran.
It was my first time.	B’ e a’ chiad turas a bh’ ann dhòmhsa.
She needed to think and plan.	Dh'fheumadh i smaoineachadh agus planadh.
I was wrong again.	Bha mi ceàrr a-rithist.
And so do you, as it appears.	Agus mar sin dèan thusa, mar a nochdas e.
They were never going to stand there.	Cha robh iad a’ dol a sheasamh an sin gu bràth.
These are the rules.	Is iad sin na riaghailtean.
We knew then that she did not want us.	Bha fios againn an uairsin nach robh i gar iarraidh.
The day that changed my whole life.	An latha a dh'atharraich mo bheatha gu lèir.
She looked around at everyone else in the room.	Sheall i mun cuairt air a h-uile duine eile a bha san t-seòmar.
He was good at what he did.	Bha e math air na rinn e.
It was done.	Bha e air a dhèanamh.
Make sure you leave a way to contact you.	Dèan cinnteach gu fàg thu dòigh air fios a chuir thugad.
This had been my home for two years, just me.	Bha seo air a bhith na dhachaigh dhomh airson dà bhliadhna, dìreach mise.
Most people have been there.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine air a bhith ann.
I'll write about other things here.	Bidh mi a’ sgrìobhadh mu na rudan eile an seo.
His enemy was too great.	Bha an nàmhaid aige ro mhòr.
Tell her what we know so far.	Inns dhi na tha fios againn gu ruige seo.
It was also a very good fire.	Cuideachd, b’ e teine ​​fìor mhath a bh’ ann.
But then they stop for a moment.	Ach an uairsin stadaidh iad mionaid.
Part of it, at least !.	Pàirt dheth, co-dhiù!.
It has been held for years.	Tha e air an cumail airson bhliadhnaichean.
Where she grew up.	Far an do dh'fhàs i suas.
She knows you're coming.	Tha fios aice gu bheil thu a’ tighinn.
It was proven, really.	Bha e air a dhearbhadh, dha-rìribh.
Very few people know this.	Is e glè bheag de dhaoine a tha eòlach air seo.
All parties at home are now unlimited.	Tha a h-uile pàrtaidh aig an taigh a-nis gun chrìochan.
He said everything was so quiet.	Thuirt e gu robh a h-uile dad cho sàmhach.
Is that the right decision.	An e sin an co-dhùnadh ceart.
That ship passed me a long time ago.	Chaidh an long sin seachad orm o chionn fhada.
Half an hour to another trip was found.	Chaidh an leth uair a thìde a dh'ionnsaigh turas eile a lorg.
It reached my hand.	Ràinig e mo làmh.
It is a fact of life.	Is e fìrinn beatha a th’ ann.
And you are right.	Agus tha thu ceart.
I pull it out and read the message from my mother.	Bidh mi ga tharraing a-mach agus a’ leughadh an teachdaireachd bho mo mhàthair.
I told him something was wrong.	Thuirt mi ris gu robh rudeigin ceàrr air.
They don't really know each other.	Chan eil iad dha-rìribh eòlach air a chèile.
It's so hard to get just the kind she wants.	Tha e cho doirbh faighinn dìreach an seòrsa a tha i ag iarraidh.
We're talking thousands of dollars in a few weeks.	Tha sinn a’ bruidhinn mìltean dolar ann an cuid de sheachdainean.
Last night we failed.	A-raoir, tha sinn a 'fàilligeadh.
Well, something is missing.	Uill, tha rudeigin a dhìth.
Add the water.	Cuir ris an uisge.
I would highly recommend it for any party design.	Bhithinn gu mòr ga moladh airson dealbhadh pàrtaidh sam bith.
He's really good at what he does.	Tha e fìor mhath air na tha e a’ dèanamh.
A person or thing that is.	Duine no rud a tha.
If you have a phone, the same is true for calls.	Ma tha fòn agad, tha an aon rud fìor airson fiosan.
You will never see her again, do not worry about it.	Chan fhaic thu tuilleadh i, na gabh dragh mu dheidhinn.
These are no longer happening.	Chan eil iad sin a’ tachairt tuilleadh.
Not one individual.	Chan e aon neach fa leth.
Then he started thinking about food.	An uairsin thòisich e a 'smaoineachadh air biadh.
Let us explain this in more detail.	Leig dhuinn seo a mhìneachadh nas mionaidiche.
That is not my goal in my life.	Chan e sin an t-amas agam nam bheatha.
I want to work on it.	Tha mi airson a bhith ag obair air.
When they got big enough he started killing them.	Nuair a dh’fhàs iad mòr gu leòr thòisich e air am marbhadh.
People may die.	Is dòcha gum bàsaich daoine.
If so, what are your signals?	Ma tha, dè na comharran a th’ agad.
Well, it was over.	Uill, gun robh e seachad.
Other than that, it became a real box office hit. 	A bharrachd air an sin, thàinig e gu bhith na fhìor bhuail oifis bogsa. 
that it was the duty of life.	gu'm b'e dleasdanas a' bheatha.
I had to laugh.	Bha agam ri gàire a dhèanamh.
I saw a sign.	Chunnaic mi soidhne.
There are no body parts that should not be in the diet.	Chan eil pàirtean bodhaig ann nach bu chòir a bhith ann am biadh.
So the house may soon be full of them '.	Mar sin is dòcha a dh’ aithghearr gum bi an taigh làn dhiubh’.
She should not be here, not in the back, not anywhere.	Chan eil còir aice a bhith an seo, chan ann air a’ chùl, chan ann an àite sam bith.
There is giving and rubbing, maybe words, and maybe service.	Tha toirt seachad agus suathadh, is dòcha faclan, agus is dòcha seirbheis.
The two are not one and the same.	Chan eil an dithis aon agus an aon rud.
Eventually there was a step down and a turn.	Aig a 'cheann thall bha ceum sìos agus tionndadh.
There are a lot of things in town.	Tha mòran rudan anns a’ bhaile.
One thousand a week.	Mìle san t-seachdain.
The short course.	An cùrsa goirid.
These data were compared with the available literature.	Chaidh an dàta seo a choimeas ris an litreachas a bha ri fhaighinn.
It was kind of funny.	Bha e caran èibhinn.
They are not included in the email.	Chan eil iad air an toirt a-steach don phost-d.
And much more out there for sure.	Agus mòran a bharrachd a-muigh an sin gu cinnteach.
It's the same for everyone.	Tha e an aon rud airson a h-uile duine.
So we will just change the horses.	Mar sin nì sinn ach a bhith ag atharrachadh nan each.
You lose, you pay.	Bidh thu a 'call, bidh thu a' pàigheadh.
This person is not the one who entered through the door.	Chan e an neach seo an neach a chaidh a-steach tron ​​​​doras.
His baby was still fat and scared in his eyes.	Bha an leanabh aige fhathast reamhar agus eagal na shùilean.
You see, they've got results, and they're happy.	Tha thu a’ faicinn, fhuair iad toradh, agus tha iad toilichte.
Using this knowledge you will get the ball.	A 'cleachdadh an eòlais seo gheibh thu am ball.
There is a lack of standard size.	Tha dìth meud coitcheann ann.
Some of them are quite large.	Tha cuid dhiubh gu math mòr.
It took fifteen seconds to see them.	Thug e còig diog deug airson am faicinn.
In both groups, most participants were able to walk.	Anns an dà bhuidheann, b' urrainn don mhòr-chuid de na com-pàirtichean coiseachd.
She could not believe he was dead.	Cha b' urrainn dhi a chreidsinn gu robh e marbh.
He kept his eyes down.	Chùm e sìos a shùilean.
The man is mostly at work.	Tha an duine sa mhòr-chuid dheth aig an obair.
That is not the point.	Cha b’ e sin a’ phuing.
I threw myself out.	Thilg mi a-mach mi fhìn.
It was not the first crime.	Cha b’ e a’ chiad eucoir a bh’ ann.
All details had to be included in the reports.	Dh'fheumadh a h-uile mion-fhiosrachadh a bhith air a chur anns na h-aithisgean.
That's a big number.	Sin àireamh mhòr.
He cried again.	Ghlaodh e a-rithist.
Making the whole experience complete.	A 'dèanamh an eòlas gu lèir coileanta.
This will be repeated until the appropriate number of parents has been selected.	Thèid seo a dhèanamh a-rithist gus an tèid an àireamh iomchaidh de phàrantan a thaghadh.
He could tell, just by looking at her.	B’ urrainn dha sin innse dìreach le bhith a’ coimhead oirre.
The control group received no treatment.	Cha d’ fhuair a’ bhuidheann smachd làimhseachadh sam bith.
Whatever it is, the magic is very powerful.	Ge bith dè a th 'ann, tha an draoidheachd gu math cumhachdach.
The line of sight is discussed in the next section.	Tha loidhne an t-seallaidh air a dheasbad anns an ath earrann.
The player looked and said this was my boy.	Sheall an cluicheadair agus thuirt e gur e seo mo ghille.
This incident happened at night.	Thachair an tachartas seo air an oidhche.
Not even here at the end of it all.	Chan eil eadhon an seo aig deireadh a h-uile càil.
It should have a place that is warm.	Bu chòir àite a bhith aige a tha blàth.
The problem is, we do this so often in our society.	Is e an duilgheadas a th’ ann, bidh sinn a’ dèanamh seo cho tric sa chomann-shòisealta againn.
He stayed out all day playing cards.	Dh’fhuirich e a-muigh fad an latha a’ cluich chairtean.
A little talk.	Beagan bruidhinn.
That’s exactly where he expected the enemy to be.	Sin dìreach far an robh e an dùil gum biodh an nàmhaid.
I will pay the price.	Pàighidh mi a’ phrìs.
That is before you even understand anything about the world.	Tha sin mus tuig eadhon dad mun t-saoghal.
He tried to move and it was impossible.	Dh'fheuch e ri gluasad agus bha e do-dhèanta.
They got these right after he became president.	Fhuair iad seo ceart às deidh dha a bhith na cheann-suidhe.
It was not ready.	Cha robh e deiseil.
But of course there is a problem.	Ach gu dearbh tha duilgheadas ann.
Very few people had these skills.	Is e glè bheag de dhaoine aig an robh na sgilean sin.
I drink it if it works.	Bidh mi ga òl ma dh'obraicheas e.
I can't understand how this should work.	Chan urrainn dhomh tuigsinn mar a bu chòir seo obrachadh.
Somehow you.	Ann an dòigh air choireigin thu.
In college.	Anns a' cholaiste.
You can see it from here.	Chì thu e às an seo.
But we will.	Ach nì sinn.
You may have understood, but again you probably did not.	Is dòcha gu robh thu air tuigsinn, ach a-rithist is dòcha nach robh.
Your problem must be something else.	Feumaidh gur e rudeigin eile a th’ anns an duilgheadas agad.
Again, here is a series of short stories.	A-rithist, seo sreath de sgeulachdan goirid.
Let her answer this.	Leig leatha seo a fhreagairt.
There is no right or wrong position at the time of a quick judgment.	Chan eil suidheachadh ceart no ceàrr ann aig àm breithneachadh sgiobalta.
Currently, that number is less than four months.	An-dràsta, tha an àireamh sin nas ìsle na ceithir mìosan.
He was not a happy man.	Cha robh e na dhuine sona.
Opportunity that came with the element of surprise.	Cothrom a thàinig leis an eileamaid de iongnadh.
The complainant has not done so.	Chan eil an neach-gearain air sin a dhèanamh.
There were no significant background differences between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra cùl-fhiosrachaidh eadar an dà bhuidheann.
We consider that relief from this court is appropriate.	Tha sinn den bheachd gu bheil faochadh bhon chùirt seo iomchaidh.
My dad was such a tough guy.	Bha m’ athair ’na dhuine cho cruaidh.
In fact, this aspect of the plan is very old.	Gu fìrinneach, tha an taobh seo den phlana gu math sean.
It's the perfect place to do it.	Is e àite foirfe a th’ ann airson a dhèanamh.
He needs to go, and take any extra skin with him.	Feumaidh e falbh, agus craiceann sam bith a bharrachd a thoirt leis.
Something happened earlier tonight and they do not believe me.	Thachair rudeigin na bu thràithe a-nochd agus chan eil iad gam chreidsinn.
I was behind the line the other day at the store.	Bha mi air a chùlaibh san loidhne an latha eile aig a’ bhùth.
One of a powerful build went in.	Chaidh fear de thogail cumhachdach a-steach.
Here are the numbers involved.	Seo na h-àireamhan a tha an sàs ann.
But that is not the case.	Ach chan ann mar sin a tha.
Please correct it later.	Ceartaich e nas fhaide air adhart.
There were many other times when she did something similar.	Bha iomadh uair eile ann nuair a rinn i rudeigin coltach ris.
Learning is the only thing for you.	Is e ionnsachadh an aon rud dhut.
They could not handle it.	Cha b’ urrainn dhaibh a làimhseachadh.
Why would you want that.	Carson a bhiodh tu ag iarraidh sin.
We need to be able to say it to ourselves.	Feumaidh sinn a bhith comasach air a ràdh rinn fhìn.
He closed the door, for he did not want to follow him.	Dhuin e an dorus, oir cha robh toil aige gu'n leanadh e e.
I should be though.	Bu chòir dhomh a bhith ge-tà.
It was burned.	Chaidh a losgadh.
In the beginning was the theory.	Anns an toiseach bha an teòiridh.
It was time for a free break.	Bha an t-àm ann briseadh an-asgaidh.
There was a good life between them now.	Bha beatha math eatorra a-nis.
She is amazing.	Tha i iongantach.
I believe that is me.	Tha mi creidsinn gur e sin mise.
And we are good in words only.	Agus tha sinn math ann am facal a-mhàin.
That's what he should do.	Sin a bu chòir dha a dhèanamh.
He had no right to take her place.	Cha robh còir aige a h-àite a ghabhail.
Both of these reports turned out to be false.	Thionndaidh an dà aithisg sin a-mach gu bhith meallta.
The music is really good.	Tha an ceòl uabhasach math.
The conversation was easy.	Bha an còmhradh furasta.
He is a cool cat.	'S e cat fionnar a th' ann.
You know how you can.	Tha fios agad mar as urrainn dhut.
He had one advantage.	Bha aon bhuannachd aige.
And it still was.	Agus bha e fhathast.
Nobody should have to leave that taste in their mouths.	Cha bu chòir gum feumadh duine falbh leis a’ bhlas sin nam beul.
I told her nothing had happened.	Thuirt mi rithe nach do thachair dad.
Too much training is too much and there is a risk of injury.	Tha cus trèanaidh cus meud agus cunnart leòn.
And she does.	Agus tha i a' dèanamh.
But that does not mean it will not be available.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh nach fhaighear i.
Coming through my bedroom door.	A’ tighinn tro dhoras mo sheòmar cadail.
This can be very difficult.	Faodaidh seo a bhith gu math duilich.
He never thought he would forget that horse.	Cha do smaoinich e a-riamh gun dìochuimhnicheadh ​​e an t-each sin.
But before you do that, be clear about your reasons.	Ach mus dèan thu sin, bi soilleir mu na h-adhbharan agad.
Like her life, he thought.	Coltach ri a beatha, smaoinich e.
No problem between the two of you.	Gun trioblaid idir an dithis agaibh.
Decide with your doctor.	Co-dhùnadh leis an dotair agad.
Not by any measure.	Chan ann le tomhas sam bith.
Two men looking after you this morning.	Dithis fhireannach a' coimhead air do shon madainn an-diugh.
You could learn something from it.	Dh’ fhaodadh tu rudeigin ionnsachadh bhuaipe.
I am even less happy than you are.	Tha mi eadhon nas lugha toilichte na tha thu.
Don't come for it.	Na tig air a son.
Children grow and produce more children.	Bidh a’ chlann a’ fàs agus a’ dèanamh barrachd chloinne.
This was his great opportunity.	B’ e seo an cothrom mòr aige.
You have a spirit.	Tha spiorad agad.
I can make decisions for myself here.	Is urrainn dhomh co-dhùnaidhean a dhèanamh dhomh fhìn an seo.
Now they know.	A-nis tha fios aca.
In one case, they took that job literally.	Ann an aon chùis, ghabh iad an obair sin gu litireil.
We need to make them feel that we understand them.	Feumaidh sinn toirt orra faireachdainn gun tuig sinn iad.
It can produce flowers even in the middle of winter.	Faodaidh e flùraichean a thoirt gu buil eadhon ann am meadhan a 'gheamhraidh.
Then, suddenly, that changed.	An uairsin, gu h-obann, dh'atharraich sin.
To me he noticed.	Dhòmhsa thug e an aire.
He was very professional and explained the procedure in detail.	Bha e gu math proifeasanta agus mhìnich e am modh-obrach gu mionaideach.
They are usually set against a black background.	Mar as trice bidh iad air an toirt an aghaidh cùl-raon dubh.
Both approaches are required.	Tha feum air an dà dhòigh-obrach.
Everything in your life will be new and fresh.	Bidh a h-uile dad nad bheatha ùr agus ùr.
Sometimes the development is not recognized until a few days later.	Uaireannan chan aithnichear an leasachadh gus am bi beagan làithean seachad.
Especially if we were both at the same time.	Gu sònraichte ma bha an dithis againn ann an aon àm.
It can go further.	Faodaidh e a dhol nas fhaide.
Each one is different.	Tha gach fear eadar-dhealaichte.
I have every freedom to experience another culture.	Tha a h-uile saorsa agam eòlas fhaighinn air cultar eile.
But other than that, they are beautiful.	Ach a bharrachd air an sin, tha iad brèagha.
Construction began immediately.	Thòisich togail sa bhad.
Beside.	Ri thaobh.
Because there was someone like her.	Oir bha cuideigin ann a bha coltach rithe.
Unable to move.	Gun chomas gluasad.
All from the same service.	Uile bhon aon seirbheis.
Death is silent, because it has no mouth.	Tha am bàs sàmhach, oir chan eil beul aige.
They often come first.	Glè thric thig iad an toiseach.
It's perfect, oh my god.	Tha e foirfe, o mo dhia.
There was nothing to do.	Cha robh dad ri dhèanamh.
I did not want to recommend it.	Cha robh mi airson a mholadh.
I really liked the part where you knew you could not be scared.	Bha meas mòr agam air a’ phàirt far an robh fios agad nach b’ urrainn dhut a bhith fo eagal.
I will try to accept the situation as well.	Feuchaidh mi ri gabhail ris an t-suidheachadh cuideachd.
The most obvious project was to turn it into a dry bar.	B 'e am pròiseact as follaisiche a thionndadh gu bhith na bhàr tioram.
I sat back and waited for death.	Shuidh mi air ais agus feitheamh ri bàsachadh.
However, this work was not completed.	Cha deach an obair seo a chrìochnachadh ge-tà.
They hate me for no apparent reason.	Tha gràin aca orm gun fhios carson.
They have walked for half an hour just to get there.	Tha iad air coiseachd airson leth uair a thìde dìreach airson faighinn thuige.
Because he wants to do this.	Oir tha e ag iarraidh seo a dhèanamh.
We try to prepare everything to make you feel at home.	Bidh sinn a’ feuchainn ris a h-uile càil ullachadh airson gum bi thu a’ faireachdainn mar dhachaigh.
There was no way around it.	Cha robh dòigh sam bith timcheall air.
This is not generally the case.	Chan eil seo fìor san fharsaingeachd.
He is our only child.	Is e an aon leanabh againn.
They are standing side by side.	Tha iad nan seasamh taobh ri taobh.
Well, here's where you have to take them.	Uill, seo far am feum thu an toirt.
They did this.	Rinn iad seo.
She pulled on them to test for strength.	Tharraing i orra gus deuchainn airson neart.
It was on his own air system.	Bha e air an t-siostam adhair aige fhèin.
They have a choice.	Tha roghainn aca.
Such a measure has not yet been reported.	Chan eil aithris air a leithid de thomhas fhathast.
Been out in the garden this afternoon, behind the house.	Air a bhith a-muigh sa ghàrradh feasgar seo, air cùl an taighe.
They are not going to leave.	Chan eil iad gu bhith a’ falbh.
He is in critical condition at the moment.	Tha e ann an staid èiginneach an-dràsta.
But here it is very different.	Ach an seo tha e gu math eadar-dhealaichte.
This was another.	Bha seo eile ann.
The proof of this is as follows.	Tha an dearbhadh air seo mar a leanas.
At least until the war.	Co-dhiù gus an cogadh.
So the short answer is that you don't have to do anything.	Mar sin is e am freagairt ghoirid nach fheum thu dad a dhèanamh.
It is and is the will of man that he is responsible for everything.	Is e agus is e toil an duine an rud air a bheil a h-uile dad an urra ris.
In any case, it did not matter here.	Ann an suidheachadh sam bith, cha do rinn e diofar an seo.
I went tonight.	Chaidh mi a-nochd.
But he did not give them a choice.	Ach cha tug e roghainn dhaibh.
This is a source of confusion.	Tha seo na adhbhar troimh-chèile.
I needed to find out what the child could do.	Dh'fheumadh mi faighinn a-mach dè a b 'urrainn don leanabh a dhèanamh.
True religion is not.	Chan ann mar sin a tha an fhìor chreideamh.
So, for comparison purposes, we can use either of them.	Mar sin, airson adhbharan coimeas, faodaidh sinn aon seach aon dhiubh a chleachdadh.
She was lost to him now.	Bha i air chall dha a-nis.
Sometimes they even want food.	Uaireannan bidh iad eadhon ag iarraidh biadh.
Set it aside to cool.	Suidhich e gu aon taobh airson fuarachadh.
What the industry needs.	A tha a dhìth air a’ ghnìomhachas.
In this case the number of songs is two.	Anns a 'chùis seo tha an àireamh de dh'òrain dà.
It will last for months.	Cumaidh e airson mìosan.
You were so beautiful.	Bha thu cho brèagha.
You walk to the door.	Coisichidh tu chun an dorais.
Such as shoes, or other.	A leithid brògan, no eile.
His video is available for you to watch and share.	Tha a bhidio ri fhaighinn dhut airson a choimhead agus a sgaoileadh.
She dropped her head in his hands once more.	Leig i a ceann na làmhan aon uair eile.
I do, however, question the legal aspects of this decision.	Tha mi a’ ceasnachadh, ge-tà, mu na taobhan laghail den cho-dhùnadh seo.
It often made me very ill.	Is tric a thug e orm fàs gu math tinn.
Pour the water over them and bring to a boil.	Thoir an uisge thairis orra agus thoir gu boil.
We live in a time of increasing difficulty and change.	Tha sinn beò ann an àm far a bheil duilgheadas agus atharrachadh a’ sìor fhàs.
She knows exactly what to do.	Tha fios aice dè dìreach a nì i.
It's too easy for them.	Tha e ro fhurasta dhaibh.
We are still in the field.	Tha sinn fhathast san raon.
Instead you want to break as soon as you find it.	An àite sin tha thu airson briseadh cho luath 's a lorg thu e.
They are just trying to guide us.	Chan eil iad ach a’ feuchainn ri ar stiùireadh.
That is nothing.	Chan e sin rud sam bith.
The film was also a huge success in box office.	Bha am film air leth soirbheachail ann an oifis bogsa cuideachd.
Yes, that's a good idea.	Seadh, is e deagh bheachd a tha sin.
Tell me what it means.	Innis dhomh dè tha e a ' ciallachadh.
Married thirty years.	Pòsda trithead bliadhna.
Assume that things are happening.	Gabh ris gu bheil rudan a’ tachairt.
There were little dogs running here and there.	Bha coin bheaga a' ruith an seo 's an siud.
Lots more to learn.	Tòrr a bharrachd ri ionnsachadh.
He is well spoken of by his friends.	Tha a charaidean a’ bruidhinn gu math air.
I went and did it.	Chaidh mi agus rinn mi e.
The whole country is mine.	Is leamsa an dùthaich gu lèir.
Please note that this does not include any temperature effects.	Thoir an aire nach eil seo a’ toirt a-steach buaidhean teòthachd sam bith.
Assume there is a section.	Gabh ris gu bheil earrann ann.
Here is one example.	Seo aon eisimpleir.
Apparently on a parents evening we were telling her what he could do.	A rèir coltais air feasgar phàrantan bha sinn ag innse dhi dè as urrainn dha a dhèanamh.
He admitted that he understood.	Dh’aidich e gun robh e a’ tuigsinn.
I do not know or not, it is still my favorite song.	Chan eil fios no nach eil, is e an t-òran as fheàrr leam fhathast.
Stop and go.	Stad agus falbh.
It's funny how people change when they have money.	Tha e èibhinn mar a bhios daoine ag atharrachadh nuair a tha airgead aca.
They do not have to ask questions.	Chan fheum iad ceistean fhaighneachd.
One death due to disease was seen in each treatment group.	Chaidh aon bhàs mar thoradh air galair fhaicinn anns gach buidheann làimhseachaidh.
Let them fuck.	Leig leotha fuck.
That's better for you.	Tha sin nas fheàrr dhut.
He took my place on that cross.	Ghabh e m' àite air a' chrois sin.
The world, of course, is not under control.	Chan eil an saoghal, gu dearbh, fo smachd.
I simply could not control them.	Gu sìmplidh cha b’ urrainn dhomh smachd a chumail orra.
You answer, unfortunately, it throws no light on it.	Tha thu a 'freagairt, gu mì-fhortanach, chan eil e a' tilgeil solas sam bith air.
You can choose the house.	Faodaidh tu an taigh a thaghadh.
People are not good enough.	Chan eil daoine math gu leòr.
I hear someone breathing heavily through their nose.	Bidh mi a’ cluinntinn cuideigin a’ toirt anail gheur a-steach tron ​​t-sròin aca.
I'm sure you want to be kind to us.	Tha mi cinnteach gu bheil thu airson a bhith coibhneil rinn.
I think the point should be clear.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir a’ phuing a bhith soilleir.
Yes, we do it for the whole world.	Tha, bidh sinn ga dhèanamh airson an t-saoghail gu lèir.
It is starting to get dark.	Tha e a’ tòiseachadh a’ fàs dorcha.
He did not fight me.	Cha do shabaid e mi.
There is so much more to learn than just the surface.	Tha tòrr a bharrachd ri ionnsachadh na tha dìreach air an uachdar.
Basically, something you should pay extra attention to.	Gu bunaiteach, rudeigin a bu chòir dhut aire a bharrachd a thoirt dha.
They want to go home.	Tha iad airson a dhol dhachaigh.
She thought about going and getting some help.	Smaoinich i mu dheidhinn a dhol agus beagan cuideachaidh fhaighinn.
But that's okay, she told herself.	Ach tha sin ceart gu leòr, thuirt i rithe fhèin.
There is no time to think.	Chan eil ùine ann airson smaoineachadh.
Seeing things ahead of their time.	A’ faicinn rudan air thoiseach air an ùine aca.
We know where the oil is.	Tha fios againn càit a bheil an ola.
She did not sleep, however.	Cha do chaidil i, ge-tà.
It was important to finish it.	Bha e cudromach crìoch a chuir air.
Take a look at their history.	Thoir sùil air an eachdraidh aca.
But they are not relevant here.	Ach chan eil iad a 'buntainn an seo.
I got a nose.	Fhuair mi sròn.
An original computer program was created.	Chaidh prògram coimpiutair tùsail a chruthachadh.
It was very difficult and very trying.	Bha e gu math duilich agus fìor dheuchainn.
He had to decide when he should go back to work.	Dh'fheumadh e co-dhùnadh cuin a bu chòir dha a dhol air ais a dh'obair.
This book does not matter.	Chan eil an leabhar seo gu diofar.
I was amazed at how heavy the bag was.	Chuir e iongnadh orm cho trom sa bha am baga.
Not to be outdone.	Gun a bhith air a ghoirteachadh nas lugha.
We have reduced it to the following problem.	Tha sinn air lùghdachadh chun duilgheadas a leanas.
And good food.	Agus biadh math.
Both her arms were locked around her neck.	Bha an dà ghàirdean aice glaiste mu amhaich.
In time you will become acquainted with each world.	Ri ùine fàsaidh tu eòlach air gach saoghal.
It can be touched upon in so many different ways.	Dh’ fhaodadh sin suathadh air ann an uimhir de dhòighean eadar-dhealaichte.
And the rest are the three free samples.	Agus is e an còrr na trì sampallan an-asgaidh.
But you know, these animals are called.	Ach tha fios agad gur e sin a chanar ris na beathaichean sin.
And they clearly did not want her to return.	Agus cha robh iad gu soilleir ag iarraidh gun tilleadh i.
She was looking for things she wanted to buy.	Bha i a’ coimhead airson rudan a bha i airson a cheannach.
You could easily do this at home.	Dh’ fhaodadh tu seo a dhèanamh aig an taigh gu furasta.
His way of thinking was straightforward.	Bha an dòigh smaoineachaidh aige dìreach.
She hadn’t even thought about escaping.	Cha robh i eadhon air smaoineachadh air teicheadh.
He got up.	Dh’èirich e.
Still, it was too late now.	Fhathast, bha e ro fhadalach a-nis.
Make or die.	Dèan no bàsaich.
In some cases, this may be appropriate.	Ann an cuid de shuidheachaidhean, dh'fhaodadh seo a bhith iomchaidh.
We take turns.	Gabhaidh sinn turas mu seach.
My money's on 'no'.	Tha m' airgead air 'chan eil'.
I hate decisions.	Tha gràin agam air co-dhùnaidhean.
The one who is not the boy's mother tells him to go ahead.	Tha am fear nach i màthair a' bhalaich ag ràdh ris a dhol air adhart.
He ran around the car and shot at the man.	Ruith e timcheall a’ chàr agus loisg e air an duine.
I'll tell you the story from the beginning.	Innsidh mi dhut an sgeulachd bhon toiseach.
So she stands.	Mar sin tha i na seasamh.
Change your body for yourself.	Atharraich do bhodhaig dhut fhèin.
We make different choices for different purposes.	Bidh sinn a’ dèanamh diofar roghainnean airson diofar adhbharan.
Just looking at it bothered me.	Le dìreach a bhith a’ coimhead air chuir e dragh orm.
We will free them.	Saoraidh sinn iad.
You can't choose where you lose fat.	Chan urrainn dhut taghadh cò às a chailleas tu geir.
She had wanted so much for so long.	Bha i air a bhith ag iarraidh uimhir cho fada.
I want to get back to that mode a bit.	Tha mi airson faighinn air ais chun mhodh sin beagan.
It means nonetheless.	Tha e a’ ciallachadh a dh’ aindeoin sin.
Our team strives to provide you with rich information.	Tha an sgioba againn a’ feuchainn ri fiosrachadh beairteach a thoirt dhut.
So let’s get down to it.	Mar sin leig leinn faighinn sìos thuige.
While this may be obvious, it is often not done.	Ged a dh'fhaodadh seo a bhith follaiseach, gu tric chan eil e air a dhèanamh.
Talk to him as you would me.	Bruidhinn ris mar a dhèanadh tu rium.
To annoy him.	Gus dragh a chur air.
The view holds because the view is real.	Cumaidh an sealladh oir tha an sealladh fìor.
The best thing we can do is try to walk out.	Is e an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh feuchainn ri coiseachd a-mach.
Everyone should be aware that this is not necessarily the case.	Bu chòir fios a bhith aig a h-uile duine nach eil seo gu riatanach fìor.
It was early.	Bha e tràth.
Raise your voice.	Tog do ghuth.
It does nothing bad.	Chan eil e a’ dèanamh dad dona.
It uses reason to find out the best course to take.	Tha e a’ cleachdadh adhbhar airson faighinn a-mach an cùrsa as fheàrr airson a ghabhail.
Of course she was right.	Gun teagamh bha i ceart.
This difference represents the error bars.	Tha an eadar-dhealachadh seo a’ riochdachadh na bàraichean mearachd.
Not even for fear of your life.	Chan ann eadhon air eagal do bheatha.
Too big, of course.	Ro mhòr, gu dearbh.
So don't worry, we have pretty much everything on hand.	Mar sin na gabh dragh, tha gu leòr a h-uile càil againn ri làimh.
I found a way to cut the cooking time in half.	Lorg mi dòigh air an ùine còcaireachd a ghearradh ann an leth.
We sat apart.	Shuidh sinn a-null bho chèile.
We have snow falling outside the window.	Tha sinn a’ sneachd a’ tuiteam taobh a-muigh na h-uinneige.
Bring her in.	Thoir a-steach i.
Another one will be perfectly fine.	Bidh aon eile gu math ceart.
Excellent value for small groups.	Luach sàr-mhath airson buidhnean beaga.
Now try to trust me.	A-nis feuch an cuir thu earbsa annam.
I had to make it work.	Bha agam ri toirt air obrachadh.
Men and women had died for him.	Bha fir agus boireannaich air bàsachadh air a shon.
Everyone knows everything in this country.	Tha fios aig a h-uile duine air a h-uile dad san dùthaich seo.
Maybe this's what happened to her.	Is dòcha gur e seo an rud a thachair dhi.
Come out.	Thig a-mach.
She has a lot to worry about these days.	Tha gu leòr aice ri dragh a chur oirre na làithean seo.
It was well worth it, it really built the whole room.	B’ fhiach e gu mòr, thog e an seòmar gu lèir gu mòr.
He can't get close to people.	Chan urrainn dha faighinn faisg air daoine.
He stood up and took a step towards her.	Sheas e agus ghabh e ceum a dh'ionnsaigh i.
She kept an eye on him and was upset.	Chùm i sùil air agus bha e troimh-a-chèile.
But her parents agreed.	Ach dh’aontaich a pàrantan.
The pain is just there, and moving doesn't make it any worse.	Tha am pian dìreach ann, agus cha dèan gluasad dad nas miosa.
It is about real history.	Tha e co-cheangailte ri fìor eachdraidh.
She turned to leave.	Thionndaidh i airson falbh.
But they are just saying no.	Ach tha iad dìreach ag ràdh nach eil.
No dona dhut.	No dona dhut.
But he was out of answers.	Ach bha e a-mach à freagairtean.
She takes it and takes it to bed.	Bheir i i agus bheir e chun na leapa i.
I just came to see my father.	Thàinig mi dìreach a choimhead air m’ athair.
Three other women were evicted for lack of information.	Chaidh triùir bhoireannach eile a chuir a-mach air sgàth dìth fiosrachaidh.
Not because he showed me sitting in the bar.	Chan ann air sgàth gun do sheall e dhomh suidhe sa bhàr.
She did not know if she would do it.	Cha robh fios aice an dèanadh i e.
In others, this result took much longer.	Ann an cuid eile, thug an toradh seo mòran nas fhaide.
Neither moved.	Cha do rinn an dàrna cuid gluasad.
I remember that song playing everywhere.	Tha cuimhn 'agam air an òran sin a' cluich anns a h-uile àite.
Then she came home and took it with her.	An uairsin thàinig i dhachaigh agus thug i leatha e.
I left the rest of it and went back to the river.	Dh'fhàg mi an còrr i agus chaidh mi air ais chun na h-aibhne.
Almost there, now.	Cha mhòr an sin, a-nis.
All participants had given written informed consent prior to the trial.	Bha a h-uile com-pàirtiche air cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt seachad ron deuchainn.
He died later that evening.	Chaochail e nas fhaide air adhart air an fheasgar sin.
It was a difficult first year out on my own.	B’ e a’ chiad bhliadhna a-muigh duilich a bh’ ann leam fhìn.
If children are learning.	Ma tha clann ag ionnsachadh.
There is real art in there.	Tha fìor ealain ann an sin.
I knew you would come.	Bha fios agam gun tigeadh tu.
How strange.	Dè cho neònach.
Attendance was complete.	Bha an làthaireachd iomlan.
A sense of something holding back, of something that is not quite right.	Mothachadh air rudeigin ga chumail air ais, air rudeigin nach eil buileach ceart.
The pain drew tears.	Tharraing am pian deòir.
Never told a woman who had never been in the family before.	Cha tuirt sin a-riamh ri boireannach nach robh san teaghlach roimhe.
He shook his head, and a resolute feeling settled on his face.	Chrath e a chuid, agus shocraich faireachdainn diongmhalta air a aghaidh.
But we will do this.	Ach nì sinn seo.
It works for me.	Tha i ag obair dhòmhsa.
That means he was asking for back what he had paid me.	Tha sin a’ ciallachadh gu robh e ag iarraidh air ais na bha e air a phàigheadh ​​dhomh.
Your own personal defense system.	An siostam dìon pearsanta agad fhèin.
You change the world.	Bidh thu ag atharrachadh an t-saoghail.
There was something nasty in the room with her.	Bha rudeigin olc anns an rùm còmhla rithe.
He did not have to continue.	Cha robh aige ri leantainn air adhart.
But we are a little ahead of ourselves.	Ach tha sinn a’ faighinn beagan air thoiseach oirnn fhìn.
Second, the sample size was limited.	San dàrna h-àite, bha meud an t-sampall cuingealaichte.
It did not cover other aspects of the economy.	Cha robh e a’ toirt a-steach taobhan eile den eaconamaidh.
When you lose, it feels like you have been let down.	Nuair a chailleas tu, tha e a’ faireachdainn gu bheil thu air an leigeil sìos.
I have a break in an hour.	Tha briseadh agam ann an uair a thìde.
I played a small part.	Bha pàirt bheag agam.
Also, take a look at the rest of the card.	A bharrachd air an sin, thoir sùil air a’ chòrr den chairt.
Worth getting lost for a while.	Is fhiach a dhol air chall airson ùine seòlta.
Only the individual is the same.	Chan eil ach an neach fhèin mar an ceudna.
Some people still have the wrong treatment.	Tha an làimhseachadh ceàrr aig cuid fhathast.
What a coffee table that has been there for eight years.	Abair gu bheil bòrd-cofaidh ann a tha air a bhith ann ochd bliadhna.
Those are her dreams and goals.	Sin na h-aislingean agus na h-amasan aice.
We look at you.	Bidh sinn a 'coimhead ort.
Now he plans to open his tools to everyone.	A-nis tha e an dùil na h-innealan aige fhosgladh don h-uile duine.
That didn't seem to be happening now.	Bha e coltach nach tachradh sin a-nis.
There are no two ways about that.	Chan eil dà dhòigh air sin.
However, it does not work for me.	Ach, chan eil e ag obair dhòmhsa.
That's not what he said when he was here.	Chan e sin a thuirt e nuair a bhiodh e an seo.
He did it all.	Rinn e a h-uile càil.
It turns out that the character behind the art is also very interesting.	Tha e a’ tionndadh a-mach gu bheil an caractar air cùl na h-ealain gu math inntinneach cuideachd.
I had a weird feeling.	Bha faireachdainn neònach agam.
Most analyzes are black and white.	Tha a’ mhòr-chuid de mhion-sgrùdaidhean dubh is geal.
Definitely keep it.	Gu cinnteach ga chumail.
There is no free market system.	Chan eil siostam margaidh an-asgaidh.
Again, when we stopped, we looked at each other.	A-rithist, nuair a stad sinn, thug sinn sùil air a chèile.
He never missed a day of school.	Cha do chaill e latha den sgoil a-riamh.
Not your usual blog.	Chan e am blog àbhaisteach agad.
He is a man who has seen a race track before.	Tha e na dhuine a tha air slighe rèis fhaicinn roimhe.
This development is usually done through a specific learning process.	Mar as trice bidh an leasachadh seo air a dhèanamh tro phròiseas ionnsachaidh sònraichte.
Go get those still inside.	Rach faigh an fheadhainn fhathast a-staigh.
The stuff you are using is very useful and helpful.	Tha an stuth a tha thu a’ cleachdadh a tha glè fheumail agus cuideachail.
Not much, but a little.	Chan e mòran, ach beagan.
I tell you it was too true.	Tha mi ag innse dhut gu robh e ro fhìor.
That was a good time.	B’ e deagh àm a bha sin.
It was obvious she had lost her will to fight.	Bha e follaiseach gun do chaill i an tiomnadh airson sabaid.
I look forward to reading it.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ga leughadh.
They were not old.	Cha robh iad sean.
Everyone else, get on the floor.	A h-uile duine eile, gabh air an làr.
Play it every afternoon or morning.	Cluich e gach latha feasgar no madainn.
We had to find you.	Bha againn ri do lorg.
I want nothing more than this place.	Chan eil mi ag iarraidh dad a bharrachd ris an àite seo.
People were unsure of the direction of the company.	Bha daoine mì-chinnteach mu stiùir a' chompanaidh.
I tried as hard as the ice to break.	Dh'fheuch mi cho cruaidh ris an deigh a bhriseadh.
I saw the bottle in my hand.	Chunnaic mi am botal na mo làimh.
With her, somehow she was not.	Còmhla rithe, dòigh air choireigin cha robh.
You might even want to post it.	Is dòcha gu bheil thu eadhon airson a chur.
And now here we are with her news next week.	Agus a-nis seo sinn leis an naidheachd aice an ath sheachdain.
Misconduct, yes, but it is not criminal.	Droch ghiùlan, tha, ach chan eil e eucorach.
The question was the same.	Bha a’ cheist co-ionann.
He only heard his voice.	Cha chuala e ach a ghuth.
Well, they're a little crazy about records.	Uill, tha iad rud beag craicte mu chlàran.
All I have to do is jump his bones.	Chan eil agam ach a chnàmhan a leum.
No reasons for judgment were given.	Cha deach adhbharan airson breithneachadh a thoirt seachad.
I will look at my book again.	Bheir mi sùil air an leabhar agam a-rithist.
That he is wrong.	Gu bheil e ceàrr.
I know what he wants and wants.	Tha fios agam dè a tha e ag iarraidh agus a tha a dhìth.
First, select the problem.	An toiseach, tagh an duilgheadas.
She was talking about something that had happened at school today.	Bha i a’ bruidhinn air rudeigin a bha air tachairt san sgoil an-diugh.
The plan can be for a group of your choice.	Faodaidh am plana a bhith airson buidheann de do roghainn.
Something is definitely wrong.	Tha rudeigin ceàrr gu cinnteach.
But you have thought about it.	Ach tha thu air smaoineachadh mu dheidhinn.
Now he heard it, lying in the snow.	A-nis chuala e, na laighe anns an t-sneachda.
We need answers.	Feumaidh sinn freagairtean.
She picked up the bowl.	Thog i am bobhla.
She may be there for a while.	Dh’ fhaodadh i a bhith ann airson greiseag.
Overall good agreement with the data was found.	Chaidh aonta math iomlan leis an dàta a lorg.
As you can see, you are not in any danger.	Mar a chì thu, chan eil cunnart sam bith agad.
He wondered what would happen to art now.	Bha e a’ faighneachd dè thachradh don ealain a-nis.
I saw it live in the presence of anyone you know.	Chunnaic mi beò e an làthair duine sam bith as aithne dhut.
But they began to fear him.	Ach thòisich iad fo eagal roimhe.
Click here to read about our new series.	Cliog an seo gus leughadh mun t-sreath ùr againn.
It really made a difference.	Rinn e diofar dha-rìribh.
You can be a stay-at-home mom or a working mom.	Faodaidh tu a bhith nad mhàthair fuireach aig an taigh no nad mhàthair a tha ag obair.
The release order was prepared.	Chaidh an òrdugh fuasglaidh ullachadh.
This name change is important.	Tha an t-atharrachadh ainm seo cudromach.
I did not add any code.	Cha do chuir mi còd sam bith ris.
I must have made the conversation.	Feumaidh gur mise a rinn an còmhradh.
, which is in condition.	, a tha ann an staid .
She had been living with the family for several years.	Bha i air a bhith a’ fuireach leis an teaghlach airson grunn bhliadhnaichean.
They were not trying to save the five.	Cha robh iad a’ feuchainn ris na còignear a shàbhaladh.
It becomes clear for a second.	Tha e a’ tighinn soilleir airson diog.
If it doesn't feel right, it may not.	Mura h-eil e a’ faireachdainn ceart, is dòcha nach eil.
We had sex once.	Bha gnè againn aon turas.
Of course you agreed with his comments.	Gu dearbh dh’ aontaich thu leis na beachdan aige.
It's a very powerful experience.	Is e eòlas air leth cumhachdach a th’ ann.
I feel that way for you.	Tha mi a’ faireachdainn mar sin dhut.
I like to use it on projects.	Is toil leam a bhith ga chleachdadh air pròiseactan.
We walk past this every day on the way to class.	Bidh sinn a’ coiseachd seachad air seo a h-uile latha air an t-slighe chun chlas.
We do not discuss this question further here.	Chan eil sinn a 'beachdachadh air a' cheist seo nas fhaide an seo.
They improved that thing.	Leasaich iad an rud sin.
That is similar in all cases.	Tha sin coltach anns gach suidheachadh.
Gladly, we took the time to read your comments.	Le toileachas, thug sinn ùine airson do bheachdan a leughadh.
This site provides details.	Tha an làrach-lìn seo a’ toirt seachad mion-fhiosrachadh.
Of course, you can choose not to come back.	Gu dearbh, faodaidh tu roghnachadh gun a thighinn air ais.
How they killed themselves.	Mar a mharbh iad iad fhèin.
It was the last game of its kind ever played.	B’ e seo an geama mu dheireadh den leithid a chaidh a chluich a-riamh.
Here is how it was taught.	Seo mar a bha e air a theagasg.
At least then your claims to the media would be true.	Co-dhiù an uairsin bhiodh na tagraidhean agad dha na meadhanan fìor.
But he will not live there.	Ach cha bhith e a’ fuireach ann.
Enough information to explain.	Fios gu leòr airson a mhìneachadh.
Such a process may not end.	Is dòcha nach tig pròiseas leithid seo gu crìch.
About two minutes later, the boy passed one square.	Mu dhà mhionaid às deidh sin, chaidh am balach seachad air aon cheàrnag.
And that's why she's the right person to lead us right now.	Agus is ann air sgàth sin is i an duine ceart airson ar stiùireadh an-dràsta.
I can't produce.	Chan urrainn dhomh toradh.
There were other rooms, of course.	Bha seòmraichean eile ann, gu dearbh.
She was there for ten days.	Bha i ann airson deich latha.
I'm still asking myself questions.	Tha mi fhathast a’ cur cheistean orra fhìn.
Three years doing it.	Trì bliadhna ga dhèanamh.
He caught her and took her to the bed.	Ghlac e i 's thug e dh' ionnsuidh na leapa i.
She saw them, so they were there.	Bha i gam faicinn, mar sin bha iad ann.
The shop did not have a bathroom or running water.	Cha robh seòmar-ionnlaid no uisge ruith anns a’ bhùth.
Never want to see them again.	Na bi a-riamh ag iarraidh am faicinn a-rithist.
You make a lot of new friends.	Nì thu mòran charaidean ùra.
I can hear you.	Tha mi gad chluinntinn.
I have to be honest with you.	Feumaidh mi a bhith onarach leat.
He would not know now.	Cha bhiodh fios aige a-nis.
No matter what we try, it would not work.	Cha bhiodh e iomchaidh ge bith dè a dh’ fheuch sinn.
They do not know.	Chan eil fios aca.
I want you to stay here with me.	Tha mi airson gum fuirich thu an seo còmhla rium.
He looked at her and told her to laugh.	Thug e sùil oirre agus thuirt e rithe gàire a dhèanamh.
When it came to, he was in the bathroom.	Nuair a thàinig e gu, bha e ann an seòmar-ionnlaid.
I could not push it away.	Cha b' urrainn dhomh a phutadh air falbh.
Don't hesitate to check out our previous reviews.	Na bi leisg sùil a thoirt air na lèirmheasan teachdaiche a bh’ againn roimhe.
Then again, no one said success would be easy.	An uairsin a-rithist, cha tuirt duine gum biodh soirbheachas furasta.
But we can't let it get us out of the way.	Ach chan urrainn dhuinn leigeil leis ar faighinn far na slighe.
All fear has a place of birth.	Tha àite breith aig a h-uile eagal.
It took me a while to get over it.	Thug e greis dhomh faighinn thairis air.
Our initial decisions were on target.	Bha na co-dhùnaidhean tùsail againn air an targaid.
Look, you're showing us now.	Feuch, tha thu a’ sealltainn dhuinn a-nis.
There is no difference in care and treatment.	Chan eil diofar ann an cùram agus làimhseachadh.
And it was a dark night.	Agus b’ e oidhche dorch a bh’ ann.
I had no idea how badly he was hurt.	Cha robh fios agam dè cho dona 'sa bha e air a ghoirteachadh.
At some point, we hit the bottom of the sack.	Aig àm air choreigin, bhuail sinn bonn a 'phoca.
He covered my head.	Chòmhdaich e mo cheann.
Not in.	Na anns.
Of course, the limitation can be found as follows.	Gu dearbh, faodar an cuingealachadh fhaighinn mar a leanas.
I'm usually cool.	Tha mi fionnar mar as trice.
That I was not there.	Nach robh mi ann.
But just do your normal work.	Ach dìreach dèan an obair àbhaisteach agad.
Again, start slowly.	A-rithist, tòisich gu slaodach.
She certainly wouldn't see me.	Gu cinnteach chan fhaiceadh i mi.
We are valuable.	Tha sinn luachmhor.
In my opinion it was.	Na mo bheachd-sa bha e.
This would make the figures correct.	Dhèanadh seo na figearan ceart.
Most of these women have little or no education.	Chan eil mòran foghlaim aig a’ mhòr-chuid de na boireannaich sin.
Look, we think we'm just like them, but we're not.	Feuch, tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil sinn dìreach coltach riutha, ach chan eil sinn.
The children also helped.	Chuidich a’ chlann cuideachd.
I could hear the tears in his voice.	Chluinninn na deòir na ghuth.
I don't think it will take long.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun toir e fada.
When you identify something, you look at it too.	Nuair a chomharraicheas tu rudeigin, bidh thu a’ coimhead air cuideachd.
That was good enough.	Bha sin math gu leòr.
There is nothing more to do.	Chan eil dad a bharrachd ri dhèanamh.
Unfortunately, there is a price to pay.	Gu mì-fhortanach, tha prìs ri phàigheadh.
We were able to do that today and get some early running.	Bha e comasach dhuinn sin a dhèanamh an-diugh agus beagan ruith tràth fhaighinn.
Please give me a possible solution.	Feuch an toir thu dhomh fuasgladh a dh’ fhaodadh a bhith ann.
That’s the home team.	Sin an sgioba dachaigh.
I could not think of the blood on them.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air fuil an cuirp orra.
It is designed that way.	Tha e air a dhealbhadh mar sin.
Spend some time with animals.	Cuir seachad beagan ùine le beathaichean.
I'm not trying to answer that question, and you shouldn't.	Chan eil mi a’ feuchainn ris a’ cheist sin a fhreagairt, agus cha bu chòir dhutsa idir.
Don't they need more money for more food?	Nach eil feum aca air barrachd airgid airson barrachd bìdh?.
No doubt her teeth were perfect.	Gun teagamh bha a fiaclan foirfe.
I can't even figure out how to get started.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach ciamar a thòisicheas mi eadhon.
That communication did not happen.	Cha do thachair an conaltradh sin.
Of six individual animals.	De shia beathaichean fa leth.
Maybe you like or dislike it.	Is dòcha gu bheil thu dèidheil air no gu bheil gràin agad air.
But you are mine.	Ach tha thu leamsa.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bha i a’ cumail a-mach dhòmhsa co-dhiù.
But he never represented.	Ach cha do rinn e a-riamh riochdachadh.
Stay focused on the target while shooting.	Cùm am fòcas agad air an targaid fhad ‘s a tha thu a’ losgadh.
And the battle was close, very close, both in terms of time and space.	Agus bha am blàr faisg, glè fhaisg, an dà chuid a thaobh ùine agus àite.
This is the default behavior for most other programs.	Is e seo an giùlan bunaiteach airson a’ mhòr-chuid de phrògraman eile.
Hell, there wasn't even a window.	Ifrinn, cha robh eadhon uinneag ann.
But he was successful.	Ach bha e soirbheachail.
The crew was found dead.	Chaidh an sgioba a lorg marbh.
It is in a car park in front of a public market.	Tha e ann an raon pàircidh air beulaibh margaidh phoblach.
Yes, but that was in my hands.	Bha, ach bha sin le mo làimh mhath.
Hard to say.	Doirbh a ràdh.
She made me drink a lot of water.	Thug i orm tòrr uisge òl.
Lots of interesting places, as it turned out.	Tòrr àiteachan inntinneach, mar a thàinig e a-mach.
There is no choice in the matter.	Chan eil roghainn anns a 'chùis.
But know that we will not die.	Ach biodh fios agad nach faigh sinn bàs.
The market for news.	A ' mhargaidh airson naidheachdan.
Now, someone had.	A-nis, bha aig cuideigin.
No worries.	Gun dragh sam bith.
It was very strange what a difference that made.	Bha e gu math neònach dè an diofar a rinn sin.
But surely she could take care of herself.	Ach gu cinnteach b 'urrainn dhi cùram a ghabhail dhi fhèin.
I enjoyed that dream to some extent.	Chòrd an aisling sin rium gu ìre.
But there are a number of things you need to worry about.	Ach tha grunn rudan ann air am feum thu dragh a ghabhail leis.
Something very big stopped me.	Chuir rudeigin glè mhòr stad orm.
Here is the work at hand.	Seo an obair a tha ri làimh.
It's like more waiting.	Tha e coltach ri barrachd feitheamh.
It felt amazing.	Bha e a’ faireachdainn iongantach.
It just means different.	Tha e dìreach a 'ciallachadh gu bheil e eadar-dhealaichte.
He became a great teacher.	Thàinig e gu bhith na shàr thidsear.
This will be the focus of our second round of data collection.	Bidh seo am fòcas san dàrna cuairt de chruinneachadh dàta againn.
He speaks but does not open his mouth.	Tha e a’ bruidhinn ach chan eil e a’ fosgladh a bheul.
It's free to the public.	Tha e an-asgaidh don phoball.
Things did not work out as he had hoped.	Cha robh cùisean ag obair a-mach mar a bha dùil aige.
She turned like this, then that.	Thionndaidh i mar seo, an uairsin sin.
Finally it was two seconds, then five.	Mu dheireadh bha e dà dhiog, an uairsin còig.
They don't seem to get out of their mouths at every difficult turn.	Chan eil coltas gu bheil iad a 'dol a-mach às am beul aig a h-uile tionndadh duilich.
I skipped it and let it go.	Leig mi seachad e agus leig mi air falbh e.
See details in text.	Faic am mion-fhiosrachadh anns an teacsa.
He chose the latter, and died a poor man.	Thagh e am fear mu dheireadh, agus chaochail e 'na dhuine bochd.
There is no way this one can represent me.	Chan eil dòigh sam bith as urrainn don fhear seo mo riochdachadh.
She plays for the national team.	Bidh i a’ cluich don sgioba nàiseanta.
It was an amazing achievement.	B’ e coileanadh iongantach a bh’ ann.
Now some say that's too kind.	A-nis canaidh cuid gu bheil sin tòrr ro chaoimhneil.
For services to religion and local government.	Airson seirbheisean do chreideamh agus riaghaltas ionadail.
She looked around the room.	Sheall i timcheall an t-seòmair.
His mother was white, of course.	Bha a mhàthair geal, gu dearbh.
Some people had no experience.	Cha robh eòlas aig cuid de na daoine.
Because now she can't run fast.	Oir a-nis chan urrainn dhi ruith gu sgiobalta.
It was well thought out.	Bha e air a dheagh smaoineachadh.
But we think they make a difference.	Ach tha sinn a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ dèanamh diofar.
I am nothing now.	Chan eil mi dad a-nis.
And race.	Agus rèis.
If this is zero, there is no limit.	Ma tha seo neoni, chan eil crìoch ann.
I know she's relaxed.	Tha fios agam gu bheil i aig fois.
If you are not happy, say so.	Mura h-eil thu toilichte, abair sin.
I do not want to go into it, though.	Chan eil mi airson a dhol a-steach dha, ach.
I did not design this.	Cha do dhealbhaich mi seo.
I did not understand the request.	Cha do thuig mi an t-iarrtas.
And how to get it.	Agus mar a gheibhear e.
Make a smile on your face as you speak or write.	Dèan gàire air d’ aghaidh fhad ‘s a bhios tu a’ bruidhinn no a’ sgrìobhadh.
No matter what anyone said, he made that decision alone.	Ge bith dè a thuirt duine, rinn e an co-dhùnadh sin leis fhèin a-mhàin.
Her mouth is perfect.	Tha a beul foirfe.
I looked straight ahead.	Sheall mi dìreach air adhart.
Unlimited time.	Gun chrìoch ùine.
That's not much that people do for you.	Chan e sin mòran de rud sam bith a bhios daoine a’ dèanamh mòran math dhut.
They had to choose carefully.	Dh'fheumadh iad taghadh gu faiceallach.
Keep it up!.	Cùm e suas!.
Children under five are free.	Tha clann fo aois còig saor an-asgaidh.
Certainly not less so.	Gu cinnteach, chan eil iad nas lugha mar sin.
You have to fight for it.	Feumaidh tu strì air a shon.
He held one up.	Chùm e aon suas.
It definitely doesn't make you look good.	Chan eil e gu cinnteach a’ toirt ort coimhead math.
She must have booked a room service.	Feumaidh gun robh i air seirbheis rùm òrdachadh.
It did him no good.	Cha do rinn e math sam bith dha.
I hope she returns soon.	Tha mi an dòchas gun till i a dh’ aithghearr.
He had not asked because she had no choice.	Cha robh e air faighneachd oir cha robh roghainn aice.
She was released early the next morning.	Chaidh a leigeil ma sgaoil tràth an ath mhadainn.
Unfortunately, the concept is not that simple.	Gu mì-fhortanach, chan eil am bun-bheachd cho sìmplidh.
I will try to update more often.	Feuchaidh mi ri ùrachadh nas trice.
They know themselves.	Tha iad eòlach orra fhèin.
No problems occurred.	Cha do thachair duilgheadasan sam bith.
This is a terrible financial move.	Is e gluasad ionmhais uamhasach a tha seo.
I was present to guide the board through the process.	Bha mi an làthair gus am bòrd a stiùireadh tron ​​​​phròiseas.
Someone talking about her father.	Cuideigin a’ bruidhinn mu a h-athair.
Join our family, yes, we mean family.	Thig còmhla ris an teaghlach againn, tha, tha sinn a’ ciallachadh teaghlach.
But it keeps me interested.	Ach tha e a’ cumail m’ ùidh.
We're still fighting for the name.	Tha sinn fhathast a’ sabaid airson an ainm.
The pictures are beautiful.	Tha na dealbhan àlainn.
I think that's the one anyway.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin am fear co-dhiù.
Changes that make the game different.	Atharrachaidhean a tha a 'dèanamh a' gheama eadar-dhealaichte.
To many questions.	Gu mòran cheistean.
The action was awful.	Bha an gnìomh uamhasach.
Now go, and leave me in peace.	A nis imich, agus fàg an sìth mi.
There is much more.	Tha tòrr eile ann.
She just wants you to be happy.	Tha i dìreach airson gum bi thu toilichte.
She was a very special woman.	B’ e boireannach air leth sònraichte a bh’ innte.
We never got paid much there.	Cha d’ fhuair sinn a-riamh mòran pàigheadh ​​an sin.
One day, games lost their appeal.	Aon latha, chaill geamannan an tagradh aca.
It was a pleasure to meet her.	Bha e na thoileachas coinneachadh rithe.
Yes, it was.	Bha, bha e.
I lowered the equipment on the table and looked a little closer.	Leig mi sìos an uidheamachd air a ’bhòrd agus choimhead mi beagan nas fhaisge.
She ran away from him.	Ruith i air falbh bhuaithe.
Written informed consent was obtained prior to surgery.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn ron obair-lannsa.
Write them down.	Sgrìobh sìos iad.
Make sense of the day.	Dèan ciall den latha.
She is after my own heart.	Tha i an dèidh mo chridhe fhèin.
But this is your day.	Ach seo an latha agad.
It came out immediately.	Thàinig e a-mach sa bhad.
I look forward to reading more.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri barrachd a leughadh.
I have a lot of land to make up.	Tha tòrr talmhainn agam ri dhèanamh suas.
In fact, most of them would help you just to the point.	Gu fìrinneach, chuidicheadh ​​​​a’ mhòr-chuid thu ach dìreach gu puing.
It contains the code and its current functionality.	Tha an còd ann agus a ghnìomhachd làithreach.
The women had been harder.	Bha na boireannaich air a bhith na bu duilghe.
I give up my belongings and go out to lunch.	Bheir mi suas mo chuid agus thèid mi a-mach gu lòn.
You can never tell.	Chan urrainn dhut a-riamh innse.
And this other thing, too.	Agus an rud eile seo, cuideachd.
They have nothing to do with me.	Chan eil gnothach sam bith aca rium.
He has to find meat.	Feumaidh e feòil a lorg.
She could not sleep.	Cha b' urrainn dhi cadal.
It had just been an issue once.	Bha e dìreach air a bhith na chùis uair.
Someone has to do things.	Feumaidh cuideigin rudan a dhèanamh.
No wonder they were irrelevant.	Chan iongnadh nach robh iad iomchaidh.
Or, more likely, locked.	No, nas coltaiche, glaiste.
I'll give him a line.	Bheir mi loidhne dha.
There is another option.	Tha roghainn eile ann.
Of course this is not necessary.	Gu dearbh chan eil seo riatanach.
The money must still be there.	Feumaidh an t-airgead a bhith ann fhathast.
Must be.	Feumaidh gu bheil.
The hearing was short.	Bha an èisteachd goirid.
However, such systems are rarely prepared in real states.	Ach, is ann ainneamh a bhios na siostaman sin air an ullachadh ann an stàitean fìor.
Her hands fell to his side.	Thuit a làmhan ri a thaobh.
It is accessible.	Tha e comasach faighinn a-steach.
Come on, here's take this.	Thig air adhart, an seo gabh seo.
She talked about real life.	Bhruidhinn i mu dheidhinn fìor bheatha.
Remove and allow to cool before using.	Thoir air falbh agus leig leotha fuarachadh mus cleachd thu iad.
It can be slow, fast or wild.	Faodaidh e a bhith slaodach, luath no fiadhaich.
It can handle large files or many small files.	Faodaidh e faidhle mòr no mòran fhaidhlichean beaga a làimhseachadh.
Most of the time, we're made up.	A’ mhòr-chuid den ùine, tha sinn air an dèanamh suas.
We look forward to having you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith agaibh.
Yes, it could be an exception.	Tha, dh’ fhaodadh e a bhith na eisgeachd.
I meet the boys at the bar.	Tha mi a’ coinneachadh ris na balaich aig a’ bhàr.
It was, in fact, so far gone.	B’ e an fhìrinn a bh’ ann, cho fada ‘s a chaidh sin.
Tell them winter is coming.	Abair riutha gu bheil an geamhradh a’ tighinn.
They began to bother my soul.	Thòisich iad air dragh a chur air m 'anam.
The frame makes this board very durable.	Tha am frèam a 'dèanamh a' bhùird seo gu math seasmhach.
He was very pleased.	Bha e glè thoilichte.
Waiting for their husband.	A' feitheamh air an duine aca.
For breakfast.	Airson bracaist ithe.
He knew what was to come.	Bha fios aige dè bha ri thighinn.
In fact, he seemed to be fine with everything.	Mar fhìrinn, bha e coltach gu robh e ceart gu leòr leis a h-uile dad.
It does nothing.	Chan eil e a’ dèanamh dad.
And if you want to see the show, there's still time.	Agus ma tha thu airson an taisbeanadh fhaicinn, tha ùine ann fhathast.
He knew his business.	Bha e eòlach air a ghnìomhachas.
There is no stopping it when it comes to making love.	Chan eil bacadh sam bith air nuair a thig e gu bhith a’ dèanamh gaol.
However, this should not be.	Ach, cha bu chòir seo a bhith.
Our children will not see anything that we do not want them to see.	Chan fhaic a’ chlann againn dad nach eil sinn airson gum faic iad.
Several lay dead on their faces and others were seriously injured.	Bha grunnan nan laighe marbh air an aghaidh agus chaidh cuid eile a dhroch ghoirteachadh.
Whatever it is, it will be fine.	Ge bith dè a th’ ann, bidh e gu math.
The one you never took.	Am fear nach do ghabh thu riamh.
If anything, she should expect to speak to them with benefit.	Ma tha dad ann, bu chòir dhi a bhith an dùil bruidhinn riutha le buannachd.
We've played it before.	Tha sinn air a chluich roimhe.
Instead, the third choice was made.	An àite sin, chaidh a’ chùis airson an treas roghainn a dhèanamh.
And for no reason.	Agus chan eil adhbhar sam bith ann.
Now she said he was five feet nine to six feet.	A‑nis thuirt i gun robh e còig troighean naoi gu sia troighean.
In the second term the same story went again.	Anns an dàrna teirm chaidh an aon sgeulachd a-rithist.
Flowers in summer to early autumn.	Flùraichean as t-samhradh gu toiseach an fhoghair.
Well, that made things a lot easier.	Uill, rinn sin cùisean tòrr nas fhasa.
This is probably her first video.	Tha e coltach gur e seo a’ chiad bhidio aice.
No one in the team asked why.	Cha do dh'fhaighnich duine den sgioba carson.
The common nature of these two causes of action is the same.	Tha nàdar coitcheann an dà adhbhar gnìomh sin mar an ceudna.
Night follows day, for example, but it is not caused by day.	Bidh oidhche a 'leantainn latha, mar eisimpleir, ach chan eil e air adhbhrachadh le latha.
And yet they had been friends for years, years ago.	Agus fhathast bha iad air a bhith nan caraidean o chionn bhliadhnaichean, bliadhnaichean air ais.
If she doesn't know, try together.	Mura h-eil fios aice, feuch còmhla.
They are easy to make and cheap to buy.	Tha iad furasta an dèanamh agus saor airson an ceannach.
The adjoining church service was also empty today.	Bha seirbheis na h-eaglaise ri taobh falamh an-diugh cuideachd.
It must have something interesting.	Feumaidh gu bheil rudeigin inntinneach aige.
Thank you so much !.	Mòran taing gu mòr!.
It seems to be trending towards a sustainable value.	Tha e coltach gu bheil e buailteach a dh'ionnsaigh luach seasmhach.
I will never learn.	Cha bhith mi ag ionnsachadh a-riamh.
Examples of specific applications are provided.	Tha eisimpleirean de thagraidhean sònraichte air an toirt seachad.
When you know better you will live better.	Nuair a tha fios agad nas fheàrr bidh thu a’ fuireach nas fheàrr.
She was a busy woman, he knew that.	'S e boireannach trang a bh' innte, bha fios aige air sin.
Which, of course, is not a good thing.	Rud nach e rud math a th’ ann.
He understood me.	Thuig e mi.
Enjoy and learn this song for your quiet time.	Tlachd a ghabhail agus ionnsaich an t-òran seo airson an ùine shàmhach agad.
If not, we store the block and stop.	Mura h-eil, bidh sinn a 'stòradh a' bhloca agus a 'stad.
It is more common in boys than in girls.	Tha e nas cumanta ann am balaich na ann an nigheanan.
I'm going to change that.	Tha mi a’ dol a dh’ atharrachadh sin.
She would not have believed me.	Cha bhiodh i air mo chreidsinn.
It was something different.	Bha e rudeigin eadar-dhealaichte.
People are excited about the image that is in their minds.	Tha daoine air bhioran leis an ìomhaigh a tha nan inntinn.
Consider the same case as above.	Beachdaich air an aon chùis mar a tha gu h-àrd.
In four starts vs.	Ann an ceithir tòiseachadh vs.
They are a value in themselves.	Tha iad nan luach annta fhèin.
In addition.	A bharrachd air sin.
It was a 'think you should know' conversation.	B’ e còmhradh ‘smaoinich gum bu chòir fios a bhith agad’ a bh’ ann.
Please tell me what you think.	Feuch an innis thu dhomh do bheachd air sin.
Unfortunately no other answer would be true.	Gu mì-fhortanach cha bhiodh freagairt eile fìor.
I have no doubt that your own experiences tell you that.	Chan eil teagamh sam bith agam gu bheil na h-eòlasan agad fhèin ag innse sin dhut.
However, this is not the only story that could be told.	Ach, chan e an aon sgeulachd a dh’ fhaodadh a bhith ann.
We should go somewhere.	Bu chòir dhuinn a dhol a dh'àiteigin.
There was no telephone in her apartment.	Cha robh fòn san àros aice.
You can follow that too !.	Faodaidh tu leantainn an sin cuideachd!.
The arms were then raised.	Chaidh na gàirdeanan a thogail an uairsin.
They were not just going to face death.	Cha robh iad dìreach a’ dol a choimhead bàs san aghaidh.
The list below gives borders by country.	Tha an liosta gu h-ìosal a’ toirt crìochan a rèir dùthaich.
One can not even notice.	Chan fhaod duine eadhon mothachadh.
He had to tell him.	Bha aige ri innse dha.
That's why she wanted to come down to do this.	Sin as coireach gun robh i airson tighinn sìos airson seo a dhèanamh.
It sounds great.	Tha e a’ fuaimeachadh glè mhath.
I ask her a name.	Bidh mi a’ faighneachd ainm dhi.
Think of a number for the report and double it.	Smaoinich air àireamh airson na h-aithisg agus dùblaich i.
But sometimes we have no choice.	Ach uaireannan chan eil roghainn againn.
You might start here.	Is dòcha gun tòisich thu an seo.
However, you must do it immediately.	Ach, feumaidh tu a dhèanamh sa bhad.
If so, of course they were.	Ma tha, gu dearbh, bha iad ann.
He understood.	Tuigeadh e.
Soon, will be.	A dh'aithghearr, bidh.
I have been very ill for the last eight days.	Tha mi air a bhith gu math tinn airson na h-ochd latha mu dheireadh.
His wife and daughter came to me for help.	Thàinig a bhean agus a nighean thugam airson cuideachadh.
That's a tree, this is number three.	Sin craobh, seo an àireamh a trì.
I did not do the work to get this data.	Cha b’ e mise a rinn an obair gus an dàta seo fhaighinn.
I know my father was there.	Tha fios agam gu robh m’ athair ann.
But the moment gets the best of it.	Ach gheibh am mionaid a’ chuid as fheàrr dheth.
Her higher actions were normal.	Bha na gnìomhan nas àirde aice àbhaisteach.
We will make up our own minds this time.	Nì sinn suas ar n-inntinn fhìn an turas seo.
They could throw me out.	Dh'fhaodadh iad mo thilgeil a-mach.
I had no idea what was going on.	Cha robh fios agam dè bha a 'tachairt.
It was never just the right time.	Cha robh dìreach an ùine cheart ann a-riamh.
It's a problem.	'S e trioblaid a th' ann.
I can't agree.	Chan urrainn dhomh aontachadh.
I worked hard.	Dh’obraich mi cruaidh.
You saw nothing.	Chan fhaca thu dad.
I know you would welcome me back with open arms.	Tha fios agam gun cuireadh tu fàilte orm air ais le gàirdeanan fosgailte.
I say that we should pay for parking directly.	Tha mi ag ràdh gum bu chòir dhuinn pàigheadh ​​​​airson pàirceadh gu dìreach.
I could barely eat or sleep.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh ithe no cadal.
Definitely my favorite in the series to say the least.	Gu cinnteach b’ e am fear as fheàrr leam san t-sreath a ràdh co-dhiù.
The kids love it.	Bidh a’ chlann dèidheil air.
The second method introduces a new phrase for the level.	Tha an dàrna dòigh a 'toirt abairt ùr airson an ìre.
Maybe it will take away my friends.	Is dòcha gun toir e air falbh mo charaidean.
You can talk to them without even talking.	Faodaidh tu bruidhinn riutha gun eadhon bruidhinn.
None of the complications required surgery again.	Cha robh gin de na duilgheadasan a 'feumachdainn lannsaireachd a-rithist.
And, finally, it was good for her.	Agus, mu dheireadh, bha e math dhi.
And sometimes, this place is closer to hell.	Agus aig amannan, tha an t-àite seo nas fhaisge air ifrinn.
Well done, boys.	'S math a rinn thu, a bhalaich.
There were many series we talked about.	Bha iomadh sreath air an do bhruidhinn sinn.
I couldn't let her in.	Cha b’ urrainn dhomh a leigeil a-steach.
Whether it's good or bad is very difficult to decide.	Ma tha e math no dona tha e gu math duilich co-dhùnadh.
They may have good reasons for working with food companies.	Is dòcha gu bheil adhbharan matha aca a bhith ag obair le companaidhean bìdh.
This is good news.	'S e deagh naidheachd a th' ann.
It is cold dead.	Tha e fuar marbh.
The ice was cold, but not hard.	Bha an deigh ann fuar, ach cha robh e cruaidh.
And there is one more thing.	Agus tha aon rud eile ann.
So there is no pressure.	Mar sin chan eil cuideam ann.
The two types of love are not the same.	Chan eil an dà sheòrsa de ghaol mar an ceudna.
Get this over with until she gets at least the news.	Faigh seo thairis le gus am faigh i co-dhiù na naidheachdan.
Who better to die with.	Cò as fheàrr bàsachadh leis.
This will let your customers know.	Bheir seo fios don luchd-ceannach agad.
Ultimately it is your choice.	Aig a 'cheann thall is e do roghainn a th' ann.
He was not scared, just, but something close.	Cha robh an t-eagal air, dìreach, ach rudeigin faisg air.
Games displayed on the floor.	Geamannan air an taisbeanadh air an làr.
And there are those who believe as you write.	Agus tha cuid ann a tha creidsinn mar a sgriobh thu.
Crazy high is better than crazy low.	Tha crazy high nas fheàrr na crazy low.
He said the balance between coffee and milk was perfect.	Thuirt e gu robh an cothromachadh eadar cofaidh is bainne foirfe.
That opening can be done anywhere with the right equipment.	Faodar an fhosgladh sin a dhèanamh an àite sam bith leis an uidheamachd cheart.
I looked out at the crowd and did not look dry.	Choimhead mi a-mach air an t-sluagh agus chan fhaca mi sùil thioram.
He turned it down.	Thionndaidh e sìos e.
Our findings show that there are two strong solutions.	Tha na co-dhùnaidhean againn a’ sealltainn gu bheil dà fhuasgladh làidir ann.
I thought he was so lucky.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e cho fortanach.
As a result, your point is very good.	Mar thoradh air an sin, tha do phuing fìor mhath.
He could no longer be nervous.	Cha b’ urrainn dha a bhith air bhioran tuilleadh.
The room was bright, and he was not used to lighting.	Bha an seòmar soilleir, agus cha robh e cleachdte ri solas.
I was sick lying to her father.	Bha mi tinn air a laighe ri a h-athair.
God went on.	Chaidh Dia air adhart.
If you do something stupid, bad things will happen to you.	Ma nì thu rudeigin gòrach, bidh droch rudan a’ tachairt dhut.
You were younger then.	Bha thu nas òige an uairsin.
And if anything, the job was a little easier.	Agus ma bha dad ann, bha an obair beagan nas fhasa.
They say it has nothing to do with cooking.	Tha iad ag ràdh nach eil gnothach sam bith aige ri còcaireachd.
Just like this appropriate.	Dìreach mar seo iomchaidh.
But then they let him out.	Ach an uairsin leig iad a-mach e.
I don't have pictures of my father.	Chan eil dealbhan agam fhèin de m’ athair.
It usually seemed like I knew exactly what was needed.	Mar as trice bha e coltach gu robh fios agam dè dìreach a bha a dhìth.
This is not just about information, it is about communication.	Chan eil seo dìreach mu dheidhinn fiosrachadh, tha e mu dheidhinn conaltradh.
It looked and felt very different.	Bha e a’ coimhead agus a’ faireachdainn gu math eadar-dhealaichte.
For one thing, many good things are still happening.	Airson aon rud, tha tòrr rudan math a’ tachairt fhathast.
It looks like the picture is moving.	Tha e coltach gu bheil an dealbh a’ gluasad.
The media is confused by two of these.	Tha na meadhanan troimh-chèile le dithis dhiubh sin.
If you know one, you know how the other works.	Ma tha thu eòlach air aon, tha fios agad mar a tha an tè eile ag obair.
Again, we do not agree.	A-rithist, chan eil sinn ag aontachadh.
It's a class property.	Is e seilbh clas a th’ ann.
It's just so often not seen.	Tha e dìreach cho tric nach fhaicear sinn.
My skin was on fire.	Bha mo chraiceann na theine.
I kept trying.	Chùm mi a’ feuchainn.
But it was actually more like this.	Ach bha e dha-rìribh nas coltaiche ri seo.
But it seems to be the opposite.	Ach tha e coltach gur e a chaochladh a th’ ann.
Language is very powerful.	Tha cànan gu math cumhachdach.
I really need your advice.	Tha mi dha-rìribh feumach air do chomhairle.
If not, you will not know until you get there.	Mura h-eil, cha bhi fios agad gus an ruig thu ann.
It was two.	Bha e dhà.
It's a job we do for other people, for other people.	Is e obair a bhios sinn a’ dèanamh le daoine eile, do dhaoine eile.
Unless you have these three things don't go to college.	Mura h-eil thu fhèin na trì rudan sin nach tèid dhan cholaiste.
Or it could be the whole story.	No is dòcha gur e an sgeulachd gu lèir a th’ ann.
And a lot of ‘interesting’ about that.	Agus ‘tòrr’ gu math inntinneach mu dheidhinn sin.
About seeing the last of them.	Mu bhith faicinn am fear mu dheireadh dhiubh.
I'm too tired to lie down and you're hurt.	Tha mi ro sgìth airson a bhith laighe agus tha thu air do ghoirteachadh.
Oh, they were still out of town.	O, bha iad fhathast a-mach às a’ bhaile.
I saw you were doing it for them.	Chunnaic mi gu robh thu ga dhèanamh dhaibh.
It has grown just the way we work.	Tha e air fàs dìreach mar a tha sinn ag obair.
Imagine the power these people had.	Smaoinich air a’ chumhachd a bhiodh aig na daoine sin.
She never gave up.	Cha do leig i seachad a-riamh.
I made two different ones.	Rinn mi dà fhear eadar-dhealaichte.
But it is not so.	Ach chan eil e mar sin.
He put an arm around her shoulder.	Chuir e gàirdean timcheall a gualainn.
For them, it's just a business.	Dhaibhsan, chan eil ann ach gnìomhachas.
There is a long way to go.	Tha slighe fhada ri dhol.
And we are not.	Agus chan eil sinn idir.
How many, they did not know yet.	Cia mheud, cha robh fios aca fhathast.
On the system.	Air an t-siostam.
I do not know what the hell happened.	Chan eil fios agam dè thachair an ifrinn.
Indicates that this is a special letter.	A’ nochdadh gur e litir shònraichte a tha seo.
Tests were performed.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh.
Mental and physical test.	Deuchainn inntinn is corporra.
This period is often very short.	Gu tric, tha an ùine seo gu math goirid.
It made part of it still there for me.	Thug e air pàirt dheth a bhith ann fhathast dhòmhsa.
No one will ever know this.	Cha bhi fios aig duine gu bràth air seo.
Not sure why it's not working now.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil e ag obair a-nis.
They follow them everywhere.	Bidh iad gan leantainn anns gach àite.
I can walk anywhere with them and my feet stay dry.	Is urrainn dhomh coiseachd an àite sam bith còmhla riutha agus bidh mo chasan a’ fuireach tioram.
It is completely out of control.	Tha e gu tur a-mach à smachd.
Well, he stopped that somehow.	Uill, chuir e stad air sin dòigh air choireigin.
You must leave immediately.	Feumaidh tu falbh sa bhad.
Get it here.	Faigh e an seo.
In a matter of seconds, he was gone.	Ann an diog diog, bha e air falbh.
The more a person does something, the less they become aware of it.	Mar as motha a nì duine dad, is ann as lugha a tha iad mothachail air.
I helped pick them up until they went to college.	Chuidich mi le bhith gan togail gus an deach iad dhan cholaiste.
Advantage of time !.	Buannachd ùine!.
There are no good people.	Chan eil daoine math ann.
I miss my first service.	Tha mi ag ionndrainn a’ chiad sheirbheis agam.
Children were then divided into two groups, depending on the success of the treatment.	Bha clann an uairsin air an roinn ann an dà bhuidheann, a rèir soirbheachas an leigheis.
Furthermore, both upper and lower limits are provided.	Rud eile, tha an dà chuid crìochan àrd is ìosal air an toirt seachad.
Maybe I was just very rare in his part.	Is dòcha gu robh mi dìreach gu math tearc na chuid.
She sat somewhere in her own skin and looked at the world.	Shuidh i am badeigin na craiceann fhèin agus choimhead i an saoghal.
I really wanted to finish my degree.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh mo cheum a chrìochnachadh.
He looked at this one.	Thug e sùil air an fhear seo.
They were very good at it.	Bha iad uabhasach math air.
He was angry.	Bha e feargach.
It took a few days.	Thug e beagan làithean.
It will help you prepare for it a little better.	Cuidichidh e thu ag ullachadh air a shon beagan nas fheàrr.
Parents will never win these games.	Cha bhith pàrantan a’ buannachadh nan geamannan sin gu bràth.
Of the costs paid by the customer.	De na cosgaisean air am pàigheadh ​​​​leis an neach-ceannach.
He has hurt people before and enjoyed it.	Tha e air daoine a ghoirteachadh roimhe agus chòrd e ris.
Click here for a copy.	Cliog an seo gus leth-bhreac fhaighinn.
If anything, my background makes it harder.	Ma tha dad ann, tha mo chùl-raon ga dhèanamh nas duilghe.
But those look just as good, and you can use them.	Ach tha iad sin a 'coimhead a cheart cho math, agus faodaidh tu an cleachdadh.
And you feel wonderful.	Agus tha thu a 'faireachdainn mìorbhaileach.
This is the kind of game we used to play in secret.	B’ e seo seòrsa de gheama a bhiodh sinn a’ cluich ann an dìomhaireachd.
He stopped short.	Stad e goirid.
I never thought it would see an end.	Cha do smaoinich mi a-riamh gum faiceadh e crìoch.
So we started and here we are.	Mar sin thòisich sinn agus seo sinn.
As a result, this issue can become very costly.	Tha sin a’ ciallachadh gum fàs a’ chùis seo gu math daor.
He was under the bed.	Bha e fon leabaidh.
But they should not be.	Ach cha bu chòir dhaibh a bhith.
Plus, it could have been a lot worse for me.	A bharrachd air an sin, dh’ fhaodadh e a bhith gu math na bu mhiosa dhomh.
Values ​​were examined by t test.	Chaidh luachan a sgrùdadh le deuchainn t.
For many women, it's bodies.	Airson mòran bhoireannaich, is e cuirp a th 'ann.
The rain fell harder than ever.	Thuit an t-uisge na bu duilghe na bha e a-riamh.
Here again, it is the same idea.	An seo a-rithist, is e an aon bheachd a th’ ann.
Not exactly what you wanted, though.	Chan e dìreach na bha thu ag iarraidh, ge-tà.
This tool is designed for other purposes.	Tha an inneal seo air a dhealbhadh airson adhbharan eile.
It's fun.	Tha e spòrsail.
But not the cat.	Ach chan e an cat.
His mother thought it was bad luck, a bad birth.	Bha a mhàthair den bheachd gur e droch fhortan a bh’ ann, droch bhreith.
All information for a cause of death is basic.	Tha a h-uile fiosrachadh airson adhbhar bàis bunaiteach.
Working just doesn't mean getting paid.	Chan eil a bhith ag obair a’ ciallachadh gun a bhith a’ faighinn pàigheadh.
They would ask a lot of questions and might sue for the law.	Bhiodh iad a’ faighneachd tòrr cheistean agus is dòcha gun cuireadh iad airson an lagh.
That's why she called me.	Sin as coireach gun do ghairm i mi.
He hurt and affected so many others.	Rinn e dochann agus thug e buaidh air uimhir de dhaoine eile.
One, the article itself.	Aon, an artaigil fhèin.
Love now, love now.	Gràdh a-nis, thoir a-nis.
In all cases, the person feels cold and has difficulty keeping warm.	Anns gach suidheachadh, bidh an neach a 'faireachdainn fuar agus tha duilgheadas aige cumail blàth.
This is one of those times where video would be better.	Is e seo aon de na h-amannan sin far am biodh bhidio nas fheàrr.
Every line was busy.	Bha a h-uile loidhne trang.
Something must come first, something last.	Feumaidh rudeigin tighinn an toiseach, rudeigin mu dheireadh.
He is not a good man at all.	Chan e duine math a th’ ann.
That's my daughter.	Sin i mo nighean.
Some will.	Bidh cuid dhiubh.
He held up his hand.	Chùm e suas a làmh.
There is something else in its place.	Tha rudeigin eile ann na àite.
This kind of thing happened in the store several times a day.	Thachair an seòrsa rud seo anns a’ bhùth grunn thursan a h-uile latha.
The plaintiff is at the core issue within such a class.	Tha an neach-gearain sa chùis bhunasach taobh a-staigh a leithid de chlas.
It just makes some sense in some areas.	Tha e a’ dèanamh beagan ciall ann an cuid de raointean.
But not his people.	Ach cha b’ iad na daoine aige.
The first is related to the selection of the control group.	Tha a 'chiad fhear co-cheangailte ri taghadh a' bhuidheann smachd.
I doubt it will be.	Tha mi teagmhach gum bi.
We play games there.	Bidh sinn a’ cluich gheamannan an sin.
I heard what you did.	Chuala mi na rinn thu.
If you change your mind or when you change, you can return.	Ma dh’ atharraicheas tu d’ inntinn no nuair a dh’ atharraicheas tu, faodaidh tu tilleadh.
I can smell it now.	Is urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh air a-nis.
Season the chicken with pepper.	Rèitich an cearc le piobar.
I shook my head too.	Chrath mi mo cheann cuideachd.
Keep a minute.	Cùm mionaid.
The wrong way.	An dòigh ceàrr.
See if anything comes out of it.	Feuch an tig dad às a sin.
The field was growing again, never so small.	Bha an raon a 'fàs a-rithist, a-riamh cho beag.
Or maybe you can make friends and help each other survive.	No is dòcha gun urrainn dhut caraidean a dhèanamh agus a chèile a chuideachadh gus a bhith beò.
You have more skills.	Tha barrachd sgilean agad.
A player may not be on more than one team.	Chan fhaod cluicheadair a bhith air barrachd air aon sgioba.
The following is a result of the study.	Tha na leanas mar thoradh air an sgrùdadh.
That is not where the cut lies.	Chan ann an sin a tha an gearradh.
But even with this interaction, these lines are straight lines.	Ach eadhon leis an eadar-obrachadh seo, tha na loidhnichean sin nan loidhnichean dìreach.
Running is the real challenge.	Is e ruith an fhìor dhùbhlan.
The way of the law.	Slighe an lagha.
We want to make sure our family relationships are strong and healthy.	Tha sinn airson dèanamh cinnteach gu bheil ar dàimhean teaghlaich làidir agus fallain.
We just had something.	Cha robh againn ach rud.
He discovers that money does not grow on trees.	Gheibh e a-mach nach fàs airgead air craobhan.
The same is true for a book.	Tha an aon rud fìor airson leabhar.
It definitely plays on their mind.	Bidh e gu cinnteach a’ cluich air an inntinn.
He then spent another year learning how to live without a vision.	Chuir e seachad bliadhna eile an uairsin ag ionnsachadh mar a bhith beò gun sealladh.
Very sharp when stopped.	Gu math geur nuair a thèid stad a chuir air.
Not on the internet or the library.	Chan ann air an eadar-lìon no an leabharlann.
It kept my hands from getting dirty.	Chùm e mo làmhan bho bhith a 'fàs salach.
I look forward to hearing your second letter.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an dàrna litir agad.
He was held by that man with the dark hair.	Bha e air a chumail leis an duine sin leis an fhalt dorcha.
If you think that's good.	Mas e do bheachd tha sin math.
She raised her head and looked back, her lips tight and firm.	Thog i a ceann agus sheall i air ais, a bilean teann agus diongmhalta.
I hadn’t been there twenty minutes when we got inside.	Cha robh mi air a bhith ann fichead mionaid nuair a fhuair sinn a-steach.
Sometimes there is just too much work to do.	Uaireannan tha dìreach cus obair ri dhèanamh.
I closed behind you and waited.	Dhùin mi às do dhèidh agus dh'fhuirich mi.
Everything was ready.	Bha a h-uile dad deiseil.
Like a man.	Coltach ri fear.
Which is pretty weird.	A tha gu math annasach.
I would like to try that too but perhaps on a larger scale.	Bu mhath leam sin fheuchainn cuideachd ach is dòcha air sgèile nas motha.
We had sex as girls.	Bha gnè againn mar nigheanan.
This argument makes no sense.	Chan eil an argamaid seo a’ dèanamh ciall sam bith.
It works really well.	Tha e ag obair fìor mhath.
In one study, the approach was unclear.	Ann an aon sgrùdadh, cha robh an dòigh-obrach soilleir.
A clear advantage.	Buannachd soilleir.
Below is a small sample of my data.	Gu h-ìosal chì thu sampall beag den dàta agam.
I needed answers.	Bha feum agam air freagairtean.
That means our work is not done yet.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil an obair againn air a dhèanamh fhathast.
It has been a great test.	Tha e air a bhith na dheagh dheuchainn.
The family will be there.	Bidh an teaghlach ann.
His way, if you accept it, was the living word.	B'i a rathad, ma ghabhas tu ris, am focal beo.
This does look amazing.	Tha seo a’ coimhead gu tur iongantach.
There was only one.	Cha robh ann ach aon.
She has stopped breathing.	Tha i air stad a chuir air anail.
He knew he had to get out of that water.	Bha fios aige gum feumadh e faighinn a-mach às an uisge sin.
Of course, he did not seem to be happy with the idea.	Gu dearbh, cha robh e coltach gu robh e toilichte leis a 'bheachd.
The connection was immediate.	Bha an ceangal sa bhad.
In this short time the officer could have seen the shell.	Anns an ùine ghoirid seo dh'fhaodadh an t-oifigear a bhith air an t-slige fhaicinn.
I will take out my knife.	Bheir mi a-mach mo sgian.
The move to stay was approved.	Chaidh an gluasad airson fuireach a cheadachadh.
You can stay up, though.	Faodaidh tu fuireach suas, ge-tà.
It’s funny how we change.	Tha e èibhinn mar a dh'atharraicheas sinn.
It was gone, just like everything else.	Bha e air falbh, dìreach mar a h-uile càil eile.
Together we found it.	Còmhla lorg sinn e.
It's too long and rich and full of events.	Tha e ro fhada agus beairteach agus làn de thachartasan.
You can't stay where you are and move on.	Chan urrainn dhut fuireach far a bheil thu agus gluasad air adhart.
Right now he needed time for himself.	An-dràsta bha feum aige air ùine dha fhèin.
It was just beautiful.	Bha e dìreach breagha.
They play and you just feel how good they are.	Bidh iad a’ cluich agus tha thu dìreach a’ faireachdainn cho math sa tha iad.
So now you can see how big it is.	Mar sin a-nis chì thu cho mòr sa tha e.
I just want you to see.	Tha mi dìreach ag iarraidh ort faicinn.
You are different types.	Tha thu diofar sheòrsaichean.
Stomach and mouth cancer showed no increase.	Cha do nochd aillse stamag agus beul àrdachadh sam bith.
People are wondering how to do it too.	Tha daoine a’ faighneachd ciamar a nì iad e cuideachd.
She should say no, but.	Bu chòir dhi a ràdh nach eil, ach.
I'm still looking for new ways to improve my own performance.	Tha mi fhathast a’ coimhead airson dòighean ùra air mo chluich fhìn a leasachadh.
Take another man.	Gabh fear eile.
Each of these components is explained in more detail below.	Tha gach aon de na co-phàirtean sin air a mhìneachadh ann am barrachd mionaideachd gu h-ìosal.
You are angry because he is dead.	Tha thu feargach oir tha e marbh.
She would rather hear about his day than talk to herself.	B’ fheàrr leatha cluinntinn mun latha aige na bhith bruidhinn rithe fhèin.
Getting the most out of your diet.	A’ faighinn a’ chuid as fheàrr às do bhiadh.
We cannot decide just that.	Chan urrainn dhuinn co-dhùnadh dìreach mar sin.
I note the golden wedding band.	Tha mi a 'toirt fa-near a' chòmhlan pòsaidh òir.
Got that for you, you know.	Fhuair sin dhut, fhios agad.
Every market is different.	Tha a h-uile margaidh eadar-dhealaichte.
We are very nice and may say yes.	Tha sinn gu math snog agus is dòcha gun can sinn tha.
His house was set up exactly as he wanted.	Chaidh an taigh aige a chuir air dòigh dìreach mar a bha e ag iarraidh.
Technological development will continue to increase.	Leanaidh leasachadh teicneòlais air a dhol am meud.
Others will work for me, as will their children.	Obraichidh cuid eile dhòmhsa, mar a nì an cuid cloinne.
You can download anything you want.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a luchdachadh sìos.
This can be tricky.	Dh’ fhaodadh seo a bhith trom.
He had done this once before.	Bha e air seo a dhèanamh aon uair roimhe.
They just couldn’t keep it out.	Cha b 'urrainn dhaibh dìreach a chumail a-mach.
We will discuss this in more detail below.	Beachdaichidh sinn air seo nas mionaidiche gu h-ìosal.
You are not perfect, no one.	Chan eil thu foirfe, chan eil duine.
You have to ask yourself what you want from it.	Feumaidh tu faighneachd dhut fhèin dè a tha thu ag iarraidh bhuaithe.
In fact, we hardly knew each other.	Gu fìrinneach, is gann gun robh sinn eòlach air a chèile.
You are the real thing.	Is e an fhìor rud a tha thu.
She looks very sweet.	Tha i coltach gu math milis.
Each level of the network represents a different environment.	Tha gach ìre den lìonra a’ riochdachadh àrainneachd eadar-dhealaichte.
I don't have my coffee yet.	Chan eil mo chofaidh agam fhathast.
Suddenly it wasn’t all there was.	Gu h-obann cha robh a h-uile dad a bha ann.
All this writing and no action.	An sgrìobhadh seo gu lèir agus gun gnìomh.
The back makes it possible.	Tha an cùl ga dhèanamh comasach.
Call to mind the most horrible images.	Cuir fòn gu cuimhne air na h-ìomhaighean as uamhasach.
It is useless to us, now.	Chan eil i gu feum dhuinn, a-nis.
At this point, the parties agree.	Air an ìre seo, tha na pàrtaidhean ag aontachadh.
Like, it's pretty hard.	Mar, tha e gu math cruaidh.
The movement of the car quickly closed its eyes again.	Dhùin gluasad a’ chàir a sùilean a-rithist gu sgiobalta.
She couldn't get her eyes on his face.	Cha b’ urrainn i toirt air a sùilean fuireach air aodann.
Stand tall and look forward, not down to the floor.	Seas àrd agus coimhead air adhart, chan ann sìos air an làr.
Even the animals seemed to see it.	Bha e coltach gu robh eadhon na beathaichean ga fhaicinn.
I had not even thought so deeply in myself.	Cha robh mi eadhon air smaoineachadh cho domhainn annam fhìn.
Health is the balance.	Is e slàinte an cothromachadh.
And their meeting will be a journey.	Agus bidh an coinneamh aca na thuras.
Product design for the film took several years.	Thug dealbhadh toraidh airson am film grunn bhliadhnaichean.
It was some time before they found out.	Bha uairean ann mus d’ fhuair iad a-mach i.
I have to answer for this.	Feumaidh mi freagairt airson seo.
Today is a cross-country run and end-of-season party.	Is e ruith agus pàrtaidh deireadh ràithe thar-dùthcha a th’ ann an-diugh.
Extremely urgent book, it seems.	Leabhar air leth èiginneach, a rèir choltais.
They did not leave immediately, but they will be gone now.	Cha robh iad a’ falbh sa bhad, ach bidh iad air falbh a-nis.
I remember now.	Tha cuimhne agam a-nis.
They did, really, really.	Rinn iad dha-rìribh, dha-rìribh.
We are called to be in the world not of it.	Chaidh ar gairm gu bhith anns an t-saoghal chan ann dheth.
In every shirt.	Anns a h-uile lèine.
But she knew anyway.	Ach bha fios aice co-dhiù.
They are fast asleep.	Tha iad nan cadal luath.
You will love my place.	Bidh gràdh agad air an àite agam.
That's girl stuff.	Sin stuth nighean.
We can work.	Is urrainn dhuinn obrachadh.
Things like this are used in his town.	Bithear a’ cleachdadh rudan mar seo anns a’ bhaile aige.
The construction period should be three years.	Bu chòir an ùine togail a bhith trì bliadhna.
She was, of course, right.	Bha i, gu dearbh, ceart.
She knew how he touched her sometimes.	Bha fios aice mar a bhean e rithe uaireannan.
My own experience of such an issue is with the solution as well.	Tha an t-eòlas agam fhìn air a leithid de chùis leis an fhuasgladh cuideachd.
Are they in a number trial court case.	A bheil iad ann an cùis-chùirte deuchainn àireamh.
Those who like to put in the time and effort.	An fheadhainn a tha dèidheil air an ùine agus an oidhirp a chuir a-steach.
He tells her.	Tha e ag innse dhi.
They spent more time fighting with each other.	Chuir iad seachad barrachd ùine a’ sabaid ri chèile.
She returns to her papers.	Bidh i a’ tilleadh gu na pàipearan aice.
She knew what she wanted.	Bha fios aice dè bha i ag iarraidh.
None of us were stupid.	Cha robh gin againn gòrach.
One is twice as much money as the other.	Ann an aon tha a dhà uimhir de dh’ airgead ris an fhear eile.
You are not going.	Chan eil thu a’ dol.
Keep writing this train.	Cùm an trèana sgrìobhaidh seo a’ dol.
I can eat anything.	Is urrainn dhomh rud sam bith ithe.
They were meant to be examples for us.	Bhathar an dùil a bhith nan eisimpleirean dhuinne.
Create a clean part on the left.	Cruthaich pàirt glan air an taobh chlì.
I fell in love with this boy and his family.	Thuit mi ann an gaol leis a’ bhalach seo agus a theaghlach.
I liked it better when you were not talking.	Chòrd e rium na b’ fheàrr nuair nach robh thu a’ bruidhinn.
We talked about our bodies.	Bhruidhinn sinn mu ar cuirp.
One boy said.	Thuirt aon ghille.
Anyway, at least you like it.	Tha e a’ còrdadh riut nas fheàrr co-dhiù.
Her face was white and thin.	Bha a h-aodann geal agus tana.
What to do with a child.	Dè an rud ri dhèanamh ri leanabh.
There were no adults at home at the time.	Cha robh inbheach sam bith aig an taigh aig an àm.
This book was great.	Bha an leabhar seo sgoinneil.
I am here to try and make the team better.	Tha mi an seo gus feuchainn ris an sgioba a dhèanamh nas fheàrr.
But, a year from now, you'll be glad you started today.	Ach, bliadhna bho seo, bidh thu toilichte gun do thòisich thu an-diugh.
Therefore, the behavior of the participants in this experiment was normal.	Mar sin, bha giùlan nan com-pàirtichean san deuchainn seo àbhaisteach.
I just want to focus on that.	Tha mi dìreach airson fòcas a chuir air sin.
There are two sides to a position.	Tha dà thaobh aig seasamh.
Whatever it costs you.	Ge bith dè a chosgas e dhut.
I don't think it changed her much.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do dh’atharraich e i cus.
Not a lot, but it's just the beginning.	Chan eil mòran, ach is e toiseach tòiseachaidh a th’ ann.
They are common among health care workers.	Tha iad cumanta am measg luchd-obrach cùram slàinte.
This may not be possible.	Is dòcha nach bi seo comasach.
This is very reasonable and fair.	Tha seo gu math reusanta agus cothromach.
Here are some of the things that make me feel that way.	Seo cuid de na rudan a tha a’ toirt an fhaireachdainn sin dhomh.
She can't finish.	Chan urrainn dhi crìochnachadh.
Here, of course, the defender was present at home.	An seo, gu dearbh, bha an neach-dìona an làthair aig an taigh.
I'm going to sit her up.	Tha mi a 'dol a suidhe suas i.
The fact is, he did not know if he could.	B’ e an rud, cha robh fios aige am b’ urrainn dha.
You have shown them the same face you show your subjects.	Tha thu air an aon aghaidh a shealltainn dhaibh a sheallas tu do chuspairean.
He could not have met her more than once.	Chan urrainn dha a bhith air coinneachadh rithe barrachd air aon uair.
But what if she doesn’t come with me, think about it.	Ach dè mura tig i còmhla rium, smaoinich e.
Other studies reported numbers much closer.	Thug sgrùdaidhean eile cunntas air àireamhan gu math nas fhaisge.
And he never returned.	Agus cha do thill e a-riamh.
They will have hit.	Bidh iad air bualadh.
There was no wine breathing tonight.	Cha robh fìon air an anail a-nochd.
Then you have to find the right sex.	An uairsin feumaidh tu an gnè ceart a lorg.
That part was successful.	Bha am pàirt sin soirbheachail.
It stands out.	Tha e a’ seasamh a-mach.
That's where we go into the second side of that.	Sin far an tèid sinn a-steach don dàrna taobh de sin.
Evaluate the limitations of the module.	Dèan measadh air crìochan a’ mhodail.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù b’ e sin an tomhas as fheàrr a bh’ aice.
I want that right now.	Tha mi ag iarraidh sin an-dràsta.
Then focus on that system for next month.	An uairsin cuir fòcas air an t-siostam sin airson an ath mhìos.
Time was running out.	Bha an ùine a’ fàs teann.
It was no surprise to me to see.	Cha robh e na iongnadh dhomh fhaicinn.
That's the fire.	Sin an teine.
Now, test that connection.	A-nis, dèan deuchainn air a’ cheangal sin.
Very slow boat.	Bàta gu math slaodach.
I can't see normally.	Chan urrainn dhomh fhaicinn gu h-àbhaisteach.
I don’t think otherwise.	Chan eil mi a 'smaoineachadh a chaochladh.
This is not necessarily a problem.	Chan eil seo gu riatanach na dhuilgheadas.
It didn't work out.	Cha do dh'obraich e a-mach.
For now he would stay.	Airson a-nis bhiodh e a 'fuireach.
It's inside him.	Tha e taobh a-staigh e.
From the outside and from the inside.	Bhon taobh a-muigh agus bhon taobh a-staigh.
I will show you how to write it.	Seallaidh mi mar a sgrìobhas mi e.
He was a very clear man.	’S e duine glè shoilleir a bh’ ann.
After the fact do great.	Às deidh na fìrinn dèan mòr.
I couldn’t believe my eyes.	Cha b' urrainn dhomh mo shùilean a chreidsinn.
I have sold some of my equipment.	Tha mi air cuid den uidheamachd agam a reic.
I said bring it forward.	thuirt mi thoir air adhart e.
Screen glass can break with impact and cause serious injury.	Faodaidh glainne sgrion briseadh leis a 'bhuaidh agus droch leòn adhbhrachadh.
She could not get there fast enough.	Cha b’ urrainn dhi faighinn ann luath gu leòr.
Before she went to bed.	Mus deach i dhan leabaidh.
He obviously had more to say.	Bha e follaiseach gu robh barrachd aige ri ràdh.
I wanted to be like that tree.	Bha mi airson a bhith mar a’ chraobh sin.
Expect boys to write down what they do.	A bhith an dùil gun sgrìobh balaich na tha iad a' dèanamh.
The main topic.	Am prìomh chuspair.
It helps me to keep up with your life.	Bidh e gam chuideachadh gus cumail suas ri do bheatha.
However, the main benefit is the effect on attention and memory.	Ach, is e am prìomh bhuannachd a’ bhuaidh air aire agus cuimhne.
For some, the bear is easy to spot.	Dha cuid, tha am mathan furasta fhaicinn.
That may not be the case for a long time.	Is dòcha nach bi sin fìor airson ùine mhòr.
The connection expired a second later.	Bhàsaich an ceangal diog às deidh sin.
You move through the world.	Gluaisidh tu tron ​​​​t-saoghal.
They just breathe in one minute and go away the next.	Tha iad dìreach a’ tarraing anail aon mhionaid agus air falbh an ath mhionaid.
Then there's the very long table at the back.	An uairsin tha am bòrd fìor fhada aig a’ chùl.
You see, so few women did.	Tha thu a’ faicinn, cho beag de bhoireannaich a rinn.
Just take it easy and see what happens.	Dìreach gabh e furasta agus faic dè thachras.
The approach was a major media event.	Bha am modh-obrach na thachartas mòr meadhanan.
It has no power, no power, and it is not light.	Chan eil cumhachd aige, chan eil cumhachd ann, agus chan eil e aotrom.
None of these pieces are particularly special or expensive.	Chan eil gin de na pìosan sin gu sònraichte sònraichte no daor.
She wanted to die.	Bha i airson bàsachadh fhèin.
Three steps down.	Trì ceumannan sìos.
There are two ways to escape suffering.	Tha dà dhòigh air teicheadh ​​​​bho bhith ga fhulang.
Add some of these features.	Cuir cuid de na feartan sin ris.
The boy likes to play but he especially likes to win.	Is toil leis a’ ghille a bhith a’ cluich ach is toil leis gu sònraichte buannachadh.
She collected about two thousand names.	Chruinnich i mu dhà mhìle ainm.
We must stop now.	Feumaidh sinn stad a-nis.
So here it goes.	Mar sin, seo a 'dol.
Roll and jump and play with stick men.	Rolaig is leum is cluich le fir maide.
But he could barely play the game.	Ach cha mhòr gum b’ urrainn dha cluich sa gheama.
Among them was a man who took great care of his money.	Nam measg bha fear a ghabh cùram mòr den airgead aige.
Sometimes more, sometimes less.	Uaireannan barrachd, uaireannan nas lugha.
Can you leave my church and put on men 's clothes.	An urrainn dhut an eaglais agam fhàgail agus aodach fir a chuir ort.
Ola.	Ola.
They were ready for this.	Bha iad deiseil airson seo.
With the women, how good they look.	Leis na boireannaich, dè cho math 'sa tha iad a' coimhead.
She hated to think about him and his business.	Bha gràin aice air a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn agus a chùis.
I told you about these people, what they did.	Dh'innis mi dhut mu na daoine sin, na rinn iad.
It’s not perfect, just to be clear.	Chan eil e foirfe, dìreach airson a bhith soilleir.
That's half life.	Sin leth ar beatha.
Then, they take off their clothes and hit the bed.	An uairsin, bidh iad a 'toirt dheth an aodach agus a' bualadh air an leabaidh.
It does not follow any of his claims.	Chan eil e a’ leantainn bho gin de na tagraidhean aige.
Nice knife, but it was too small for my hand.	Sgian snog, ach bha i ro bheag airson mo làmh.
A rod fell off her near me.	Thuit slat dhith faisg orm.
An interesting place if you also like good beer.	Àite inntinneach ma tha lionn math a’ còrdadh riut cuideachd.
The race was taken out of our control.	Bha an rèis air a thoirt bho ar smachd.
But they are resolute.	Ach tha iad diongmhalta.
They mean now and not next week.	Tha iad a’ ciallachadh an-dràsta agus chan ann an ath sheachdain.
He can light her way.	Faodaidh e an t-slighe aice a lasadh.
Okay, tomorrow morning.	Ceart gu leòr, madainn a-màireach.
And myself into the sea.	Agus mi fhìn dhan mhuir.
Breakfast was a lot easier.	Bha bracaist mòran na b’ fhasa.
A representative example is given here.	Tha eisimpleir riochdachail air a thoirt seachad an seo.
Two perspectives should be added to this.	Bu chòir dà shealladh a chur ris an seo.
This is not a secret.	Chan e dìomhaireachd a tha seo.
It runs over you and your board.	Tha i a 'ruith thairis ort fhèin agus do bhòrd.
So, bottom line is that we're talking about a relatively small and new team.	Mar sin tha sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn sgioba caran beag agus ùr.
I remember being raised up to it.	Tha cuimhne agam air an togail suas ris.
You can do as much or as little as you like.	Faodaidh tu uiread no cho beag 's as toil leat a dhèanamh.
It can be a new list.	Faodaidh e a bhith na liosta ùr.
Early reviews were mixed.	Bha lèirmheasan tràth measgaichte.
It was time for everyone to get to work.	Bha an t-àm ann dhan a h-uile duine faighinn a dh’obair.
I stopped asking.	Stad mi a’ faighneachd.
I'm just waiting for the game to end.	Tha mi dìreach a’ feitheamh gus an tig an geama gu crìch.
I like to work outdoors.	Bu toil leam a bhith ag obair a-muigh.
Others found none.	Cha do lorg cuid eile gin.
But a fool, man.	Ach amadan, a dhuine.
White and gold were considered the highest quality.	Bhathas den bheachd gu robh geal agus òr den chàileachd as àirde.
And it is essential when it comes to trees.	Agus tha e riatanach nuair a thig e gu craobhan.
I was making some simple claims.	Bha mi a’ dèanamh cuid de thagraidhean sìmplidh.
But they paid no attention.	Ach cha tug iad aire sam bith.
Several limitations of our study should be mentioned.	Bu chòir iomradh a thoirt air grunn chuingealachaidhean den sgrùdadh againn.
But now there is no doubt.	Ach a-nis chan eil teagamh sam bith.
Participants take home what they are preparing.	Bidh com-pàirtichean a’ toirt dhachaigh na tha iad ag ullachadh.
Apparently, very hard.	Coltach, gu math cruaidh.
You feel like you need something, but you do not know what it is.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil rudeigin a dhìth ach chan eil fhios agad dè a th’ ann.
I started walking again.	Thòisich mi a’ coiseachd a-rithist.
Sometimes it is mixed.	Uaireannan tha e air a mheasgachadh.
You need to rest for a week.	Feumaidh tu fois a ghabhail airson seachdain.
I knew he recognized me, but he could not speak.	Bha fios agam gun do dh'aithnich e mi, ach cha b 'urrainn dha bruidhinn.
High quality finished case.	Cùis crìochnaichte de chàileachd àrd.
However, it will be difficult to take the first place.	A dh'aindeoin sin, bidh e doirbh a 'chiad àite a ghabhail.
I've looked at similar questions, but they do not seem to help.	Tha mi air sùil a thoirt air ceistean coltach ris, ach chan eil e coltach gu bheil iad a’ cuideachadh.
Girls are famous for taking long hours to make clothes.	Tha nigheanan ainmeil airson uairean fada a ghabhail airson aodach a dhèanamh.
He hit the spot hard, he told her.	Bhuail e gu mòr san spot, thuirt e rithe.
I will pay for anything.	Pàighidh mi airson rud sam bith.
Don't let them get to you.	Na leig leotha faighinn thugaibh.
We are beyond that.	Tha sinn seachad air an sin.
I have it here.	Tha e agam an seo.
The results from one experiment are representative.	Tha na toraidhean bho aon dheuchainn riochdachail.
The wait is over.	Tha am feitheamh seachad.
Its value is far from fixed.	Tha a luach fada bho bhith stèidhichte.
Go right.	Rach gu deas.
This was not for him.	Cha robh seo dha.
I have no summary for anyone.	Chan eil geàrr-chunntas agam airson duine sam bith.
I handed him the finger, and he just smiled.	Thug mi am meur dha, agus rinn e dìreach gàire.
We will be deeply involved in the story, characters or concept.	Bidh sinn gu mòr an sàs anns an sgeulachd, caractaran no bun-bheachd.
He never met a friend.	Cha do choinnich e a-riamh ri caraid.
Students are finally looking for these resources.	Tha oileanaich gu bhith a’ lorg nan goireasan sin mu dheireadh thall.
He's just worried about his magic and his control over it.	Tha e dìreach draghail mun draoidheachd agus an smachd a th’ aige air.
I lost interest.	Chaill mi ùidh.
Later my brother did it.	Nas fhaide air adhart rinn mo bhràthair e.
Then he's glad he didn't hear the names.	An uairsin tha e toilichte nach cuala e na h-ainmean.
The last program and the map are shown.	Tha am prògram mu dheireadh agus am mapa rim faicinn.
It was definitely our case.	Bha e gu cinnteach nar cùis.
And they may never understand.	Agus is dòcha nach tuig iad a-riamh.
If you want to find out more, ask !.	Ma tha thu airson tuilleadh fhaighinn a-mach, faighnich!.
And so it went.	Agus mar sin chaidh.
Our game was in the bag, but now everything was different.	Bha an geama againn anns a’ bhaga, ach a-nis bha a h-uile dad eadar-dhealaichte.
I have the records and the files.	Tha na clàran agus na faidhlichean agam.
And he could never sit here in the park.	Agus cha b’ urrainn dha suidhe an seo sa phàirce gu bràth.
She was not long dead.	Cha robh i fada marbh.
Plus, being more active can help you look and feel your best.	A bharrachd air an sin, cuidichidh a bhith nas gnìomhaiche thu a’ coimhead agus a’ faireachdainn cho math ‘s as urrainn dhut.
I will take you somewhere where you will be safe.	Bheir mi thu an àiteigin far am bi thu sàbhailte.
Much is known.	Tha mòran air aithneachadh.
It is considered that such evidence should not be obtained.	Thathas den bheachd nach bu chòir an leithid de fhianais fhaighinn.
We want to build on that.	Tha sinn airson togail air sin.
Heat the oil in a large deep pan.	Teas an ola ann am pana mòr domhainn.
I was very happy with the price.	Bha mi gu math toilichte leis a’ phrìs.
I really think you need to look at the example.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gum feum thu coimhead air an eisimpleir.
It worked really well.	Dh’obraich e fìor mhath.
Contact the human resources office with questions.	Cuir fios chun oifis ghoireasan daonna le ceistean.
He was upset.	Bha e troimh-a-chèile.
We are working on things.	Tha sinn ag obair air rudan.
You hate our freedom.	Tha gràin agad air ar saorsa.
Just nine times before.	Dìreach naoi tursan roimhe.
He would not, until he proved himself successful.	Cha bhiodh e idir, gus an do dhearbh e gu robh e soirbheachail.
It should definitely be anonymous.	Bu chòir dha a bhith gu cinnteach neo-aithnichte.
Do as much work as you can beforehand.	Dèan nas urrainn dhut de dh’ obair ro-làimh.
I have so much more to offer.	Tha tòrr a bharrachd agam ri thoirt seachad.
Nevertheless, size and temperature can be related.	A dh'aindeoin sin, faodar dàimh a chumail eadar meud agus teòthachd.
One for large dogs and one for small dogs.	Aon airson coin mòra agus aon airson coin bheaga.
They have nothing local.	Chan eil dad ionadail annta.
You did it yourself.	Rinn thu e leat fhèin.
None of them gave up due to side effects.	Cha do leig gin dhiubh a-mach air sgàth frith-bhuaidhean.
But for him, the whole world could be his next job.	Ach dha, b’ e an saoghal gu lèir an ath obair a dh’ fhaodadh a bhith aige.
So much information on the screen is great.	Uiread fiosrachaidh air an sgrion tha e fìor mhath.
You mentioned that over the phone.	Thug thu iomradh air sin air a’ fòn.
Usually products that people want, but do not need.	Mar as trice stuthan a tha daoine ag iarraidh, ach chan eil feum orra.
A warm hand grabbed mine and helped me to the floor.	Rug làmh bhlàth air mèinn agus chuidich i mi chun an làr.
So go ahead if you want.	Mar sin rachaibh air adhart ma tha thu ag iarraidh.
Obviously, his friend read it to him.	Gu follaiseach, leugh a charaid dha e.
No identity is possible.	Chan eil dearbh-aithne sam bith comasach.
What he heard in his head, no one will ever know.	An rud a chuala e na cheann, cha bhi fios aig duine gu bràth.
Put up several in the house.	Cuir suas grunnan anns an taigh.
I will give him my hand.	Bheir mi mo làmh dha.
I've added the one you provided to the main post.	Tha mi air am fear a thug thu seachad a chur ris a’ phrìomh phost.
Right now.	An-dràsta fhèin.
My eyes were closed.	Bha mo shùilean dùinte.
No one came forward.	Cha tàinig duine air adhart.
This is one of the stories that needs to be studied carefully.	Is e seo aon de na sgeulachdan a dh’ fheumar a sgrùdadh gu faiceallach.
Because it feels, it is called feeling.	Leis gu bheil e a’ faireachdainn, canar faireachdainn ris.
No one will be hurt.	Cha bhi duine air a ghoirteachadh.
He could not believe what he had done.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn na rinn e.
Give the audience a chance to laugh.	Thoir cothrom don luchd-èisteachd gàire a dhèanamh.
It's just beautiful.	Tha e dìreach àlainn.
You will never see it again.	Chan fhaic thu a-rithist e.
In a press release.	Ann am brath-naidheachd.
We need to know that the customer is completely satisfied.	Feumaidh fios a bhith againn gu bheil an neach-ceannach gu tur toilichte.
They would stay on it and protect it for the king.	Bhiodh iad a’ fuireach air agus ga dhìon don rìgh.
An email will be sent with instructions.	Thèid post-d a chuir le stiùireadh.
Don't tell anyone what's really going on.	Na innis do dhuine sam bith dè dha-rìribh a tha a’ dol.
I use yours as it is without any alterations to my property.	Tha mi a’ cleachdadh do chuid fhèin mar a tha gun atharrachadh sam bith air an togalach agam.
Everyone was running around.	Bha a h-uile duine a’ ruith mun cuairt.
A bit.	Beagan.
I know you can't help yourself.	Tha fios agam nach urrainn dhut thu fhèin a chuideachadh.
The more you practice, the better you get.	Mar as motha a chleachdas tu, is ann as fheàrr a gheibh thu.
And that's just the thing.	Agus sin dìreach an rud.
My decision was to work on these issues, and things happened.	B’ e a bhith ag obair air na cùisean sin mo cho-dhùnadh, agus thachair cùisean.
We passed the car park you mentioned.	Chaidh sinn seachad air an àite pàircidh air an tug thu iomradh.
She was giving him a son.	Bha i a' toirt mac dha.
If you want it you have to come through.	Ma tha thu ga iarraidh feumaidh tu tighinn troimhe.
The number could be much bigger.	Dh’ fhaodadh an àireamh a bhith tòrr nas motha.
Hope these comments are helpful.	An dòchas gum bi na beachdan seo feumail.
Now this is a very difficult and very high order.	A-nis is e òrdugh gu math duilich agus gu math àrd a tha seo.
It is signed off.	Tha e air a shoidhnigeadh dheth.
It's getting cold here tonight.	Tha e gu bhith a’ fàs fuar an seo a-nochd.
It will be part of everything you do.	Bidh e na phàirt de gach nì a nì thu.
He could no longer run.	Cha b’ urrainn dha ruith tuilleadh.
Hope to see some of you there !.	An dòchas cuid agaibh fhaicinn ann!.
They had to be.	Dh'fheumadh iad a bhith.
We are not the only known animal species to do this.	Chan e sinne an aon ghnè ainmhidh a tha aithnichte airson seo a dhèanamh.
That's how we make our decisions.	Sin mar a nì sinn ar co-dhùnaidhean.
I do not judge them for that.	Chan eil mi gam breithneachadh airson sin.
Something must have gone off.	Feumaidh gu bheil rudeigin air a dhol dheth.
Go do it.	Rach dèan e.
I seem to be coming up with more questions.	Tha e coltach gu bheil mi a’ tighinn suas le barrachd cheistean.
And finally she would give him the ring.	Agus mu dheireadh bheireadh i am fàinne dha.
There are so many pieces in this story.	Tha uimhir de phìosan anns an sgeulachd seo.
It was raining everywhere.	Bha uisge anns gach àite.
Experiment with this.	Dèan deuchainn le seo.
Everyone is so much fun to work with.	Tha a h-uile duine cho spòrsail a bhith ag obair leis.
Now we are in a different world.	A-nis tha sinn ann an saoghal eadar-dhealaichte.
Finding your way forward was difficult.	Bha e duilich do shlighe air adhart a lorg.
But this only explains what needs to be explained.	Ach chan eil seo ach ag innse na dh'fheumar a mhìneachadh.
Three times over.	Trì tursan thairis.
That's how it worked on the street.	Sin mar a bha e ag obair air an t-sràid.
Asking you.	A 'faighneachd dhut.
Ten after two.	Deich an deigh dhà.
And your field of view is getting smaller and smaller.	Agus tha an raon sealladh agad a’ fàs nas lugha agus nas lugha.
To the parents.	Do na pàrantan.
That did not last.	Cha do mhair sin.
The way food is prepared will affect its temperature.	Bheir an dòigh anns a bheilear ag ullachadh biadh buaidh air an teòthachd aige.
From there half the distance from the rest, and so on.	Às an sin leth an astair bho na tha air fhàgail, agus mar sin air adhart.
It is clear that it was a 'foreign trade' or a mistake.	Tha e soilleir gur e ‘malairt a-muigh’ no mearachd a bh’ ann.
She had never left my side.	Cha robh i a-riamh air mo thaobh fhàgail.
Families often ate it with all their food.	Bhiodh teaghlaichean tric ga fhaighinn leis a h-uile biadh.
Which was great.	A bha math.
Few people and few animals.	Beagan dhaoine agus beagan bheathaichean.
During the spring months in particular, we can get very busy.	Tro mhìosan an earraich, gu sònraichte, faodaidh sinn a bhith gu math trang.
I live my dream a.	Tha mi a ' fuireach mo aisling a.
And the animals.	Agus na beathaichean.
Another building collapses.	Tha togalach eile a’ tuiteam.
Therefore the results are not shown.	Mar sin chan eil na toraidhean air an sealltainn.
I fell on my face.	thuit mi air m'aghaidh.
Can anyone believe in the hidden power of evil?	An creid duine an cumhachd a tha aig olc ri fhalach nar measg?.
I don't think they really enjoyed it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do chòrd e riutha gu mòr.
Of course, it was not the problem, but it makes me find it.	Gu dearbh, cha b 'e an duilgheadas a bh' ann, ach tha e a 'toirt orm a lorg.
We all have a part to play.	Tha pàirt againn uile ri chluich.
This leads to different results and.	Bidh seo a 'leantainn gu diofar thoraidhean agus.
Very cool you have to visit.	Gu math fionnar feumaidh tu tadhal.
The pieces just don't fit me.	Chan eil na pìosan dìreach a’ freagairt air mo shon.
It was just crazy as soon as it happened.	Bha e dìreach craicte cho luath sa thachair e.
Let cool on the pan and enjoy.	Leig le fuarachadh air a 'phaban agus tlachd a ghabhail.
But hell of many others just like it.	Ach ifrinn de mhòran eile dìreach coltach ris.
This is a much better way of life.	Is e dòigh-beatha mòran nas fheàrr a tha seo.
I don't have a name for her yet.	Chan eil ainm agam oirre fhathast.
Some left more marks than others.	Dh’ fhàg cuid barrachd de chomharradh na cuid eile.
Just think you might have enjoyed that too.	Dìreach smaoinich gur dòcha gun do chòrd sin riut cuideachd.
A place in rare things.	Àite ann an nithean tearc.
Things happen and they keep going.	Bidh cùisean a’ tachairt agus cumaidh iad a’ dol.
Explain the analyzed data.	Thoir seachad mìneachadh air an dàta sgrùdaichte.
At the moment, no-one is responsible for what happens to them.	An-dràsta, cha ghabh duine uallach airson na tha a’ tachairt dhaibh.
It's really important to realize that this is not over yet.	Tha e dha-rìribh cudromach tuigsinn nach eil seo seachad fhathast.
That's how things work.	Sin mar a tha cùisean ag obair.
They know exactly when the crash will take place.	Tha fios aca dìreach cuin a bhios an tuiteam a’ tachairt.
I enjoyed it and wanted to make it happen.	Chòrd e rium agus bha mi airson a thoirt gu buil.
I would have been better prepared.	Bhiodh mi air ullachadh na b’ fheàrr.
He pointed to the phone.	Chomharraich e am fòn.
They want to be strong.	Tha iad airson a bhith làidir.
A man came into the scene.	Thàinig fear a-steach don t-sealladh.
I really wanted to.	Bha mi ag iarraidh gu dona.
He did a full investigation.	Rinn e làn sgrùdadh.
We live together and there is no one left.	Bidh sinn a 'fuireach còmhla agus chan eil duine air fhàgail.
You will tell me whatever is on your mind.	Innsidh tu dhomh ge bith dè a tha nad inntinn.
Not all of them came to naught anyway.	Cha tàinig iad uile gu neoni co-dhiù.
Just as suddenly, the big man stopped and just looked at us.	Dìreach mar gu h-obann, stad am fireannach mòr agus dìreach a 'coimhead oirnn.
It could be an action and something to do.	Dh’ fhaodadh gnìomh a bhith ann agus rudeigin a dhèanamh.
And she told stories.	Agus dh’innis i sgeulachdan.
Dollars and several credit cards.	Dolair agus grunn chairtean creideis.
I then tried without that class and it stopped working.	Dh'fheuch mi an uairsin às aonais a 'chlas sin agus sguir e ag obair.
After all, it had no value or meaning.	Às deidh sin, cha robh luach no ciall aige.
Something that could not be.	Rud nach b’ urrainn a bhith.
However, it is possible.	Dh’ fhaodadh e, ge-tà.
Further research is underway.	Tha tuilleadh sgrùdaidh a’ dol air adhart.
And little here, you know.	Agus beag an seo, fhios agad.
Some music opportunity.	Beagan cothrom ceòl.
As the number of features increases, the connected model becomes more complex.	Mar a bhios an àireamh de fheartan a 'dol am meud, bidh am modail co-cheangailte a' fàs nas iom-fhillte.
All differences clear.	A h-uile eadar-dhealachaidhean soilleir.
We had a conversation but he didn't respect it.	Bha còmhradh againn ach cha robh spèis aige dha.
That is the purpose of the present paper.	Is e seo adhbhar a’ phàipeir làithreach.
Maybe he's too young for it.	Is dòcha gu bheil e ro òg air a shon.
One hundred and ten.	Ceud 's a deich.
That exception is the state.	Is e an eisgeachd sin an stàit.
The knife fell from the man's fingers.	Thuit an sgian bho mheuran an fhir.
Don't wait until just before the big event.	Na fuirich gus dìreach ron tachartas mòr.
We found agreement within statistical errors.	Lorg sinn aonta taobh a-staigh mhearachdan staitistigeil.
That's not usually an effective education.	Chan e foghlam èifeachdach a tha sin, mar as trice.
Everyone knew about it.	Bha fios aig a h-uile duine mu dheidhinn.
I am so proud to be your wife.	Tha mi cho moiteil a bhith nad bhean dhut.
He spoke to men again.	Bhruidhinn e ri fir a-rithist.
He had come.	Bha e air tighinn.
I know there is more to it than that.	Tha fios agam gu bheil barrachd ris na sin.
Maybe a little less than that.	Is dòcha gu bheil e beagan nas lugha na sin.
He didn't even ask where they were going.	Cha robh e fiù 's a' faighneachd càite an robh iad a' dol.
I have eyes.	Tha sùilean agam.
But this is not an easy process.	Ach chan e pròiseas furasta a tha seo.
Hope is not a strategy.	Chan e ro-innleachd a th’ ann an dòchas.
I never would.	Cha bhithinn a-riamh.
Without help from anyone.	Gun chuideachadh bho dhuine sam bith.
This time, fish.	An turas seo, iasg.
Red in the evening you came here.	Dearg an fheasgair thainig thu 'n so.
Waste space.	Sgudal àite.
There was no warm smile.	Cha robh gàire blàth.
I was the first to agree with that.	Is mise a’ chiad fhear a dh’ aontaich le sin.
This is easily the most common answer.	Is e seo gu furasta am freagairt as cumanta.
After the procedure is performed, another activity will be started.	Às deidh an dòigh-obrach a dhèanamh, thèid gnìomhachd eile a thòiseachadh.
I loved her once.	Bha gaol agam oirre aon uair.
But he did not put money on it.	Ach cha do chuir e airgead air.
That opening will never grow ten minutes.	Chan fhàs an fosgladh sin deich mionaidean gu bràth.
This has become my second home.	Tha seo air a thighinn gu bhith mar an dàrna dachaigh agam.
She was young and white and beautiful.	Bha i òg agus geal agus bòidheach.
Our kids loved them.	Bha a’ chlann againn dèidheil orra.
See your doctor for a diagnosis.	Faic an dotair agad airson breithneachadh.
And that has happened in the past.	Agus tha sin air tachairt san àm a dh'fhalbh.
Buy, download, play.	Ceannaich, luchdaich sìos, cluich.
And not just the girls.	Agus chan e dìreach na nigheanan.
It just doesn’t come up much.	Chan eil e dìreach a 'tighinn suas mòran.
I can now point this out for others to follow.	Is urrainn dhomh a-nis seo a chomharrachadh airson daoine eile a leantainn.
Rejected.	Air an diùltadh.
We'll stay here to see what the fear is.	Fuirichidh sinn an seo gus faicinn dè an t-eagal a th’ ann.
They have not spoken to each other since.	Chan eil iad air bruidhinn ri chèile bhon uair sin.
We do talk, and sometimes we texting, though.	Bidh sinn a’ bruidhinn agus bidh sinn a’ teacsadh uaireannan, ge-tà.
She may have killed her son, but we are not going to prove it.	Is dòcha gun do mharbh i a mac, ach chan eil sinn a 'dol ga dhearbhadh.
We were located outside an old school.	Bha sinn stèidhichte taobh a-muigh seann sgoil.
You can trust me.	Faodaidh tu earbsa a bhith agam.
I appreciate it.	Tha mi a’ cur luach air.
As for her life, her life was perfect.	A thaobh a beatha bha a beatha coileanta.
He knew that and used it to his advantage.	Bha fios aige air sin agus chleachd e e gu buannachd dha.
She played music on her phone.	Chluich i ceòl air a fòn.
In three minutes, we had a plan.	Ann an trì mionaidean, bha plana againn.
I was going down a dark path.	Bha mi a 'dol sìos slighe dorcha.
He was the same as his son.	Bha e an aon rud ri a mhac.
And it's not hard to see that.	Agus chan eil e doirbh fhaicinn gu bheil.
All about themselves.	A h-uile mun deidhinn fhèin.
The children might be different.	'S dòcha gum biodh a' chlann eadar-dhealaichte.
And it was a lot of fun.	Agus bha e gu math spòrsail.
I hear you have an eye for us.	Tha mi a' cluinntinn gu bheil suil agad dhuinn.
It worked really well and it gave me extra time.	Dh’ obraich e gu math agus thug e ùine a bharrachd dhomh.
It is not set in stone.	Chan eil e suidhichte ann an cloich idir.
Here is a similar case.	Seo cùis coltach ris.
Photo of being a father.	Dealbh air a bhith nad athair.
I will never forget the stories you tell.	Cha bhith mi a-riamh airson dìochuimhneachadh na sgeulachdan a dh’ innseas tu.
There are more soldiers.	Tha barrachd shaighdearan ann.
Her dreams did not stop there.	Cha do stad a h-aislingean an sin.
It is in the wrong place at the wrong time.	Tha e san àite ceàrr aig an àm cheàrr.
She did not know what to do or where to go.	Cha robh fios aice dè a dhèanadh i no càite an tèid i.
By construction, this should not be.	Le togail, cha bu chòir seo a bhith.
I needed an idea and a quick.	Bha feum agam air beachd agus luath.
It's not right, but it will take you very close.	Chan eil e ceart, ach bheir e thu gu math faisg.
It was a warm night.	'S e oidhche bhlàth a bh' ann.
If you have any questions, he would like to answer them.	Ma tha ceist sam bith agad, bu mhath leis freagairt a thoirt dhaibh.
Do not be afraid of him.	Na biodh eagal ort roimhe.
That would make it easier.	Dhèanadh sin a fàgail na b’ fhasa.
She followed him out through the screen door.	Lean i e a-mach tro dhoras an sgrion.
Maybe I'll go out.	'S dòcha gun tèid mi a-mach.
It's kind of true.	Tha e caran fìor.
Did a commendable job.	Rinn i obair ionmholta.
Your husband founded you.	Stèidhich an duine agad thu.
He knows whether we should tell her or not.	Bidh fios aige am bu chòir dhuinn innse dhi no nach bu chòir.
I do not know if she is the first.	Chan eil fhios 'am an e i an toiseach.
No one could say that this was a tragic death.	Cha b’ urrainn duine a ràdh gur e droch bhàs a bha seo.
You can download this project and the source from here.	Faodaidh tu am pròiseact seo agus an stòr a luchdachadh sìos bho seo.
I sat down on the front steps.	Shuidh mi sìos air na ceumannan aghaidh.
He has been a friend of my parents for years.	Tha e air a bhith na charaid dha mo phàrantan airson bhliadhnaichean.
Such a light-hearted look.	A leithid de shealladh aotrom.
And they mix.	Agus bidh iad a 'measgachadh.
Stay here and keep your eyes open.	Fuirich an seo agus cùm do shùilean fosgailte.
The first letter.	A' chiad litir.
I could be warm.	B' urrainn dhomh a bhith blàth.
This means that anger can be good or bad.	Tha seo a’ ciallachadh gum faod fearg a bhith math no dona.
The water turned green with blood.	Thionndaidh an t-uisge timcheall air uaine le fhuil.
We were safe.	Bha sinn sàbhailte.
Just started going for it.	Dìreach air tòiseachadh a 'dol air a shon.
With the base and the soldiers came a military hospital.	Leis a 'bhunait agus na saighdearan thàinig ospadal armailteach.
A large number of them are looking very ill this morning.	Tha àireamh mhòr dhiubh a’ coimhead gu math tinn madainn an-diugh.
I do not work at first, but it does not hurt others.	Leamsa chan eil obair an toiseach, ach gun a bhith a’ gortachadh dhaoine eile.
There were no other options.	Cha robh roghainnean eile ann.
Heavy fighting on the streets.	Sabaid throm air na sràidean.
We're not going to let that happen.	Chan eil sinn a’ dol a leigeil le sin tachairt.
They do not know how long.	Chan eil fios aca dè cho fada.
It really was.	Bha e dha-rìribh.
It is not an easy decision with a long view.	Chan e co-dhùnadh furasta a th’ ann le sealladh fada.
I told the wife it was you.	Thuirt mi ris a’ bhean gur tusa a bh’ ann.
I never heard of him.	Cha chuala mi a-riamh bhuaithe.
The night air was cold on his face and body.	Bha adhair na h-oidhche fuar air aodann agus corp.
We wanted to play like them.	Bha sinn airson cluich mar iadsan.
I really like it.	Is fìor thoil leam e.
A clear idea struck him.	Bhuail beachd soilleir e.
Maybe that's a good thing.	Is dòcha gur e rud math a th’ ann.
Maybe you are.	Is dòcha gu bheil thu fhèin.
But he could train like hell for it.	Ach b’ urrainn dha trèanadh mar ifrinn air a shon.
Something is in my throat and it won't move.	Tha rudeigin nam amhaich agus cha ghluais e.
Don't forget it.	Na dìochuimhnich e.
She is going to kill again.	Tha i a’ dol a mharbhadh a-rithist.
That means something is wrong.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil rudeigin ceàrr.
Everyone referred to it as our learning management system.	Bha a h-uile duine ga ainmeachadh mar an siostam riaghlaidh ionnsachaidh againn.
He had tears in his eyes.	Bha deòir aige na shùilean.
The user could paste this form into two different places.	Dh'fhaodadh an neach-cleachdaidh am foirm seo a bhualadh ann an dà àite eadar-dhealaichte.
I bought another one.	Cheannaich mi fear eile.
As it turned out, running was not an option.	Mar a thionndaidh e a-mach, cha robh ruith na roghainn.
We could only guess.	Cha b’ urrainn dhuinn ach tomhas.
Of course, you are not broken, and you can not be better.	Gu dearbh, chan eil thu briste, agus chan urrainn dhut a bhith nas fheàrr.
Some business there.	Beagan gnìomhachais an sin.
I looked up and smiled at him in my usual way.	Choimhead mi suas agus rinn mi gàire air anns an dòigh àbhaisteach agam.
It was also a small thing.	B’ e na rudan beaga a bh’ ann cuideachd.
It would not help to get away.	Cha chuidicheadh ​​e faighinn air falbh.
Her smile disappeared.	Chaidh a gàire à sealladh.
Sometimes people make it weird.	Uaireannan bidh daoine ga dhèanamh neònach.
And glad you are, like, normal and stuff.	Agus toilichte gu bheil thu, mar, àbhaisteach agus stuth.
And now he was gone.	Agus a-nis bha e air falbh.
I think fans were amazed.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh iongnadh air luchd-leantainn.
She was in a car accident.	Bha i ann an tubaist càr.
Check it out above !.	Thoir sùil air gu h-àrd!.
I will contact you later and tell you everything.	Cuiridh mi fios thugad nas fhaide air adhart agus innsidh mi a h-uile dad dhut.
No one knows his identity or whereabouts.	Chan eil fios aig duine air an dearbh-aithne no an àite aige.
Count to ten, he thought.	Cunnt gu deich, smaoinich e.
The concept is super simple.	Tha am bun-bheachd super sìmplidh.
They didn't care about her, they just wanted to see her dead.	Cha robh dragh aca dhith, cha robh iad ag iarraidh ach a faicinn marbh.
He was going to win seven.	Bhiodh e a’ dol a bhuannachadh seachd.
He would not take her away.	Cha toireadh e air falbh i.
Gold had title and control.	Bha tiotal agus smachd air an òr.
No one wants to be ignored or banned.	Chan eil duine airson a bhith air a leigeil seachad no air a thoirmeasg.
It's hard to control.	Tha e duilich smachd a chumail air.
Anyway she was now.	Co-dhiù bha i a-nis.
That means you can pay more.	Tha sin a’ ciallachadh gun urrainn dhut barrachd a phàigheadh.
He was scared.	Eagal air.
Against each other.	An aghaidh a chèile.
From our own bed.	Bhon leabaidh againn fhìn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha sin a’ ciallachadh gum feum e a dhol air ais.
It is considered to be the correct date.	Thathas den bheachd gur e an ceann-latha ceart.
Keep talking while you work.	Cùm a’ bruidhinn fhad ‘s a tha thu ag obair.
Its sound e.	A fuaim e.
I feel responsible for it.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil uallach orm a thaobh.
Teachers are our dreams.	Is e ar n-aislingean ar tidsearan.
And the old one moved down.	Agus gluais an seann tè sìos.
And even more.	Agus eadhon nas motha.
There are lots of other bones too.	Tha tòrr chnàmhan eile ann cuideachd.
But not details of what was returned.	Ach chan e mion-fhiosrachadh mu na chaidh a thilleadh.
If not, it doesn't make sense.	Mur eil, chan eil e ciallach.
It certainly makes sense behind it.	Gu cinnteach tha ciall air a chùlaibh.
Each church member makes many of its own decisions.	Bidh gach ball-eaglais a’ dèanamh mòran de na co-dhùnaidhean aice fhèin.
Times when he was still all his life ahead of him.	Amannan nuair a bha e fhathast fad a bheatha air thoiseach air.
Not because she wants to hurt herself or others.	Chan ann air sgàth gu bheil i airson i fhèin no daoine eile a ghoirteachadh.
I think it was open to the public today.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh i gam fosgladh don phoball an-diugh.
The first idea was a display set in complete darkness.	B 'e a' chiad bheachd taisbeanadh a chaidh a shuidheachadh ann an dorchadas iomlan.
I'm not going to look for it.	Chan eil mi gu bhith a’ coimhead air a shon.
This is a situation where immediate action is required.	Is e suidheachadh a tha seo far a bheil feum air gnìomh beagan sa bhad.
He came to country music early and naturally.	Thàinig e gu ceòl dùthchail tràth agus gu nàdarrach.
It hurt.	Gortaich e.
But he was not there.	Ach cha robh e ann.
In this game you run for the police.	Anns a 'gheama seo bidh thu a' ruith airson na poileis.
But has come up empty.	Ach air tighinn suas falamh.
It has been removed.	Chaidh a thoirt air falbh.
There is nothing wrong with your wet tongue.	Chan eil dad ceàrr air do theanga fhliuch.
You did it.	Rinn thu e.
We are beginning to approach the mass of emergencies.	Tha sinn a’ tòiseachadh a’ tighinn faisg air tomad èiginneach.
I told him the food was lovely, to keep him happy.	Thuirt mi ris gu robh am biadh bòidheach, airson a chumail toilichte.
Experimental tests would not accept me as I am now, either.	Cha ghabhadh deuchainnean deuchainneach rium mar a tha mi an-dràsta, nas motha.
They seem to like my fat black body.	Tha e coltach gu bheil mo chorp dubh reamhar a’ còrdadh riutha.
I am not worried about that.	Chan eil dragh agam mu dheidhinn sin.
It was just the beginning.	Cha robh ann ach toiseach tòiseachaidh.
We never get more than we can handle.	Chan eil sinn a-riamh a’ faighinn barrachd na as urrainn dhuinn a làimhseachadh.
It looks one small difference.	Tha e a 'coimhead air aon eadar-dhealachadh beag.
In general, that is what is used.	San fharsaingeachd, is e sin a tha air a chleachdadh.
It's easy to get started.	Tha e furasta tòiseachadh.
Come in.	Thig a-steach.
Come to me, tonight.	Thig thugam, a-nochd.
It is a title that feels very optimistic.	Is e tiotal a th’ ann le faireachdainn gu math dòchasach dha.
The food here was expensive, far too expensive if you ask me.	Bha am biadh an seo daor, fada ro dhaor ma dh’iarras tu orm.
Very good so far.	Glè mhath gu ruige seo.
You have lived through all ages.	Tha thu air a bhith beò tro aois gu lèir.
Traffic is moving for almost two hours now.	Chan eil trafaic a’ gluasad air airson faisg air dà uair a-nis.
So he was signed.	Mar sin chaidh a shoidhnigeadh leis.
We still have too much conflict in our views.	Tha cus còmhstri againn fhathast nar beachdan.
People enjoyed it.	Chòrd e ri daoine.
She needs a doctor.	Feumaidh i dotair.
Think about what they could design.	Smaoinich air na dh’ fhaodadh iad a bhith a’ dealbhadh.
Movement and the middle.	Gluasad agus am meadhan.
I knew he didn't really see the scene.	Bha fios agam nach robh e dha-rìribh a’ faicinn an sealladh.
That status of an argument depends on itself.	Tha an inbhe sin aig argamaid an urra ris fhèin.
The same can be said for politics.	Faodar an aon rud a ràdh airson poilitigs.
Not just beauty.	Chan e dìreach bòidhchead.
I'll let the kids watch it, too.	Leigidh mi leis a’ chlann coimhead air, cuideachd.
While there, he turned, smiling.	Nuair a bha e ann, thionndaidh e, gàire.
However, this study has limitations.	Ach, tha crìochan aig an sgrùdadh seo.
Army life was good for me.	Bha beatha an airm math dhomh.
You have to check out of this hotel.	Feumaidh tu sgrùdadh a-mach às an taigh-òsta seo.
The luck.	An fhortan.
A little less.	Beagan nas lugha.
When it comes to eating, listen to your body.	Nuair a thig e gu ithe, èist ri do bhodhaig.
But you better be right about that.	Ach b’ fheàrr dhut a bhith ceart mu dheidhinn seo.
But they may also continue to play in the same way.	Ach is dòcha gun lean iad orra a’ cluich san aon dòigh.
Probably never.	Is dòcha nach eil gu bràth.
Even the whole set.	Eadhon an t-iomlan suidhichte.
How much they meant it.	Dè cho mòr 'sa bha iad a' ciallachadh e.
We had picked my ring from the window.	Bha sinn air mo fhàinne a thaghadh bhon uinneig.
I'm lying on a white metal bed.	Tha mi nam laighe air leabaidh geal meatailt.
Unfortunately there is not much you can do for this one.	Gu mì-fhortanach chan eil mòran ann as urrainn dhut a dhèanamh airson an tè seo.
They are very good.	Tha iad glè mhath.
This judgment is obviously overweight.	Tha e follaiseach gu bheil am breithneachadh seo ro throm.
But she did not say that.	Ach cha tuirt i sin.
She had the power.	Bha an cumhachd aice.
Transfer to a bowl.	Gluasad gu bobhla.
Not sure how to set goals or events, we can help.	Chan eil mi cinnteach ciamar a chuireas tu amasan no tachartasan air dòigh, is urrainn dhuinn cuideachadh.
There are still significant gender differences.	Tha eadar-dhealachaidhean gnè sònraichte ann fhathast.
Another solution is needed or there will be no progress.	Tha feum air fuasgladh eile air neo cha bhi adhartas ann.
They have arrived just in time.	Tha iad air tighinn dìreach ann an àm.
But she did not want to be free.	Ach cha robh i airson a bhith saor.
You don't have any at the moment.	Chan eil gin agad an-dràsta.
I hope this makes some sense at least.	Tha mi an dòchas gun dèan seo beagan ciall co-dhiù.
I just want to enjoy my life a little bit.	Tha mi dìreach airson mo bheatha a mhealtainn beagan.
But not until then.	Ach chan ann gus an uair sin.
Many interesting facts will be told by your guide.	Bidh mòran fhìrinnean inntinneach air an innse leis an neach-iùil agad.
Conversation was easy enough to measure.	Bha e furasta gu leòr tomhas a dhèanamh air a’ chòmhradh.
Not at the same time, of course.	Chan ann aig an aon àm, gu dearbh.
It's like money.	Tha e coltach ri airgead.
I did well.	Rinn mi gu math.
As it may be.	Mar a dh’ fhaodadh a bhith.
I'm not looking forward to this.	Chan eil mi a’ coimhead air adhart ri seo.
I will be a man.	Bidh mi nam dhuine.
My goal is to avoid that.	Is e an t-amas agam sin a sheachnadh.
It went down a storm.	Chaidh e sìos stoirm.
I will not go in.	cha tèid mi a-steach.
Transfer to a plate.	Gluasad gu truinnsear.
Accept that input is a process.	Gabh ris gu bheil cuir a-steach aig pròiseas.
Look at the glass and look at the table.	Thoir sùil air a’ ghlainne agus thoir sùil air a’ bhòrd.
So, economic freedom and personal freedom go hand in hand.	Mar sin, tha saorsa eaconamach agus saorsa pearsanta a’ dol làmh ri làimh.
Sit at your table and listen.	Fuirich nad shuidhe aig do bhòrd agus èist.
Lots of faith.	Tòrr creideamh.
You want to feel it all.	Tha thu airson a bhith a’ faireachdainn a h-uile càil.
There was something better, he knew, out there for him.	Bha rudeigin na b’ fheàrr, bha fios aige, a-muigh ann dha.
Worse still, they do not show respect for adults.	Tha e nas miosa buileach nach eil iad a' nochdadh spèis do dh'inbhich.
So that is a fact.	Mar sin is e fìrinn a tha sin.
She seemed to like the way she did it.	Bha e coltach gun do chòrd an dòigh a rinn i e.
But in their defense, they had no choice.	Ach nan dìon, cha robh roghainn aca.
However, this does not work.	Ach, chan eil seo ag obair.
It is best to use common sense.	Tha e nas fheàrr ciall cumanta a chleachdadh.
The only problem was the road we were living on.	B’ e an aon trioblaid an rathad air an robh sinn a’ fuireach.
He was sensible, but he was far from what he would think of the proof.	Bha e ciallach, ach bha e fada bho na bhiodh e a’ smaoineachadh mar dhearbhadh.
You have to love it.	Feumaidh tu a bhith dèidheil air.
The animals were divided into three groups of six animals each.	Chaidh na beathaichean a roinn ann an trì buidhnean de shia beathaichean gach fear.
Some looked very young and green.	Bha cuid a’ coimhead glè òg agus uaine.
I felt really cared for.	Bha mi a’ faireachdainn gu math a’ gabhail cùram dheth.
People often say that they remember two things.	Bidh daoine tric ag ràdh gu bheil cuimhne aca air dà rud.
But for good reason.	Ach air adhbhar math.
Let's do this together.	Dèanamaid seo còmhla.
All patients experienced an improvement in symptoms as they followed the procedure.	Fhuair a h-uile euslainteach adhartas air comharraidhean nuair a bha iad a' leantainn às dèidh a' mhodh-obrachaidh.
When everything is working properly, the ear will clean itself.	Nuair a bhios a h-uile càil ag obair ceart, glanaidh a’ chluas i fhèin.
I really like winter.	Is fìor thoil leam an geamhradh.
This is long in advance.	Tha seo fada ro làimh.
I could ride with him.	B’ urrainn dhomh marcachd còmhla ris.
The object moves once and stops.	Gluaisidh an nì aon uair agus stadaidh e.
You would have avoided another way.	Bhiodh tu air dhòigh eile a sheachnadh.
I am very concerned about it for a number of reasons.	Tha dragh mòr orm mu dheidhinn airson grunn adhbharan.
I will not tell.	Chan innis mi.
No one is sure.	Chan eil duine cinnteach.
Cool and dark.	Cool agus dorcha.
With both of these facts the rest is almost normal.	Leis an dà fhìrinn seo tha an còrr cha mhòr àbhaisteach.
They are usually not the same size.	Mar as trice chan eil iad den aon mheud.
I am not a perfect person and I never will be.	Chan e duine foirfe a th’ annam agus cha bhith mi gu bràth.
I didn’t get close to making the roll sound good.	Cha d 'fhuair mi faisg air a bhith a' dèanamh fuaim an rolla math.
If this was your only job, it would probably be a few hours' work.	Nam b’ e seo an aon obair agad, gu cinnteach, beagan uairean a thìde de dh’ obair.
Or any other country.	No dùthaich sam bith eile.
As for the gold color, well, one step at a time.	A thaobh an dath òir, uill, aon cheum aig aon àm.
His voice was loud and clear.	Bha a ghuth àrd agus soilleir.
Contact us if we can develop technical training for your organization.	Cuir fios thugainn mas urrainn dhuinn trèanadh teignigeach a leasachadh don bhuidheann agad.
We did not like it.	Cha do chòrd e rinn.
Play video games, whatever.	Cluich geamannan bhidio, ge bith dè.
Sometimes that got him in trouble.	Uaireannan thug sin e ann an trioblaid.
And that was right.	Agus bha sin ceart.
People came with her.	Thàinig daoine còmhla rithe.
The company can agree.	Faodaidh a’ chompanaidh aontachadh.
If one can do it, she can.	Mas urrainn dha duine a dhèanamh, faodaidh i.
You will not see the white text on the image.	Chan fhaic thu an teacsa geal air an dealbh.
And he made a change.	Agus rinn e atharrachadh.
One day, he was just gone.	Aon latha, bha e dìreach air falbh.
There were significant differences between the two groups.	Bha eadar-dhealachaidhean mòra eadar an dà bhuidheann.
I just want to stop feeling so overwhelmed.	Tha mi airson stad a bhith a’ faireachdainn cho mòr.
Not after the last time.	Chan ann às deidh an uair mu dheireadh a rinn e sin.
Everyone needs to hear this.	Feumaidh a h-uile duine seo a chluinntinn.
Focus on the guard across the road.	Fòcas air an geàrd tarsainn an rathaid.
His answers were very good.	Bha na freagairtean aige fìor mhath.
The singular replaces the plural.	Bidh an singilte a’ gabhail àite an iomadaich.
The answer comes from within, and accept it for the time being.	Thig am freagairt bhon taobh a-staigh, agus gabh ris airson na h-ùine.
Now they kill anyone.	A-nis bidh iad a 'marbhadh duine sam bith.
I will go into the house.	Thèid mi a-steach don taigh.
He handed her over to her.	Thug e thairis thuice i.
Very, very large.	Glè, glè mhòr.
Or maybe, but not tonight.	No is dòcha gun urrainn, ach chan ann a-nochd.
He was seen as the man who would get the land for them.	Bha e air fhaicinn mar an duine a gheibheadh ​​am fearann ​​dhaibh.
The machine must have another device.	Feumaidh inneal eile a bhith aig an obair.
Too big for my bones.	Ro mhòr airson mo chnàmhan.
It is the basis for trade.	Tha e na bhunait airson malairt.
That happened two or three times.	Thachair sin dhà no trì thursan.
It was definitely not the best week.	Gu cinnteach cha b’ i an t-seachdain a b’ fheàrr a bh’ aige.
And find this an interesting post.	Agus lorg seo post inntinneach.
But it's too white for you.	Ach tha e ro gheal dhuibh.
It means communicating with us and being honest with ourselves.	Tha e a’ ciallachadh a bhith ann an conaltradh leinn agus onarach leinn fhìn.
This is not a game.	Chan e geama a tha seo.
We brought them in.	Thug sinn a-steach iad.
I don't expect anything from other people.	Chan eil dùil agam ri dad bho dhaoine eile.
This did make sense but it didn't make me feel any better.	Bha seo a’ dèanamh ciall ach cha tug e orm faireachdainn nas fheàrr.
He was influential.	Bha buaidh aige.
After this it goes back to a white background.	Às deidh seo thèid e air ais gu cùl geal.
There had to be some benefit in that.	Dh'fheumadh beagan buannachd a bhith ann an sin.
Inside the box you will find a small object.	Taobh a-staigh a’ bhogsa, lorgaidh tu rud beag.
Then you will notice how good this show is.	An uairsin bidh mothachadh agad air cho math sa tha an taisbeanadh seo.
They spent the night in the hotel.	Chuir iad seachad an oidhche anns an taigh-òsta.
He knew him very well.	Bha eòlas mòr aige air.
And today we walked out of his event.	Agus an-diugh choisich sinn a-mach às an tachartas aige.
I turned to look at him over my shoulder.	Thionndaidh mi a choimhead air thairis air mo ghualainn.
They are generally safe to work with and are durable.	Mar as trice tha iad sàbhailte obrachadh leotha agus tha iad seasmhach.
Meet for lunch.	Choinnich airson lòn.
It happens several times a day, sometimes within the same hour.	Bidh e a 'tachairt grunn thursan san latha, uaireannan taobh a-staigh an aon uair.
The battle was over.	Bha am blàr seachad.
His story is the medium of an ending.	Tha an sgeulachd aige mar mheadhan air crìoch.
Eventually his vision returned to normal.	Mu dheireadh thill an sealladh aige gu àbhaisteach.
In addition to this problem is the time factor.	A bharrachd air an duilgheadas seo tha am bàillidh ùine.
What was seen was nothing else.	Cha robh an rud a bha ri fhaicinn mar rud sam bith eile.
The same thing is done on the right side of the issues.	Tha an aon rud air a dhèanamh air taobh deas nan cùisean.
I moved out of my first apartment.	Ghluais mi a-mach às a’ chiad àros agam.
The record took four months to complete.	Thug an clàr ceithir mìosan airson a chrìochnachadh.
He was refused to do the same.	Chaidh a dhiùltadh an aon rud a dhèanamh.
But you can't take that.	Ach chan urrainn dhut sin a ghabhail.
This one seemed to be just rising to a higher level.	Bha e coltach gun robh am fear seo dìreach ag èirigh gu ìre nas àirde.
He did not come.	Cha tàinig e.
He won.	A choisinn e.
You know it too.	Tha fios agad air cuideachd.
Good luck making the right decision for you.	Math fortanach a bhith a’ dèanamh a’ cho-dhùnaidh a tha ceart dhutsa.
You have called on the power and you did it yourself.	Tha thu air gairm air an cumhachd agus rinn thu e leat fhèin.
I cried out to him, but he left.	Ghlaodh mi ris, ach dh' fhalbh e.
This is a paid product.	Is e toradh pàighte a tha seo.
I did not need another client.	Cha robh feum agam air neach-dèiligidh eile.
It is a crime.	Is e an eucoir a th’ ann.
A few years ago, but still great.	Beagan bhliadhnaichean air ais, ach fhathast sgoinneil.
I had to go back.	Bha agam ri dhol air ais.
I know your feelings.	Tha fios agam air na faireachdainnean agad.
Finally there was silence.	Mu dheireadh bha sàmhchair ann.
I would give my life for it.	Bheirinn mo bheatha air a son.
This was not good.	Cha robh seo math.
His wife may have been beheaded.	Is dòcha gun tugadh a bhean an ceann.
Now the thing is, it's in the beginning.	A-nis is e an rud, tha e aig ìre tòiseachaidh.
He was locked up, too.	Bha e glaiste, cuideachd.
There are various exit options to decide.	Tha diofar roghainnean fàgail ann airson co-dhùnadh.
You've been like this for four days now.	Tha thu air a bhith mar seo ceithir latha a-nis.
Then it had happened.	An uairsin bha e air tachairt.
He can speak, but he does not speak.	Faodaidh e bruidhinn, ach chan eil e a 'bruidhinn.
And now he's here again.	Agus a-nis tha e an seo a-rithist.
Believe it, and it will help you.	Creid e, agus cuidichidh e thu.
If he could not be back in class.	Mura b’ urrainn dha a bhith air ais sa chlas.
People went to work in the morning and came home at night.	Chaidh daoine a dh’obair sa mhadainn agus thàinig iad dhachaigh air an oidhche.
A similar result may have occurred in our study.	Is dòcha gun do thachair toradh coltach ris san sgrùdadh againn.
Critical review of the evidence.	Lèirmheas breithneachail air an fhianais.
During this time, the males notice but the females fall asleep.	Rè na h-ùine seo, bidh na fir a 'toirt aire ach tha na boireannaich a' tuiteam nan cadal.
There were no rules at that time.	Cha robh riaghailtean ann aig an àm sin.
I will never forget her eyes.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth a sùilean.
It would have been impossible without the support of so many people.	Bhiodh e air a bhith eu-comasach às aonais taic bho uimhir de dhaoine.
Although he was bigger than me, he was easy.	Ged a bha e na bu mhotha na mise, bha e furasta.
We should have been doing the same.	Bu chòir dhuinn a bhith air a bhith a’ dèanamh an aon rud.
Use jump stop and land in balance.	Cleachd stad leum agus fearann ​​​​ann an cothromachadh.
It became a speech about the city.	Thàinig e gu bhith na òraid mun bhaile.
She felt well prepared.	Bha i a’ faireachdainn gu robh i air ullachadh gu math.
Play with fire, as they say.	Cluich le teine, mar a chanas iad.
To understand each other.	Gus tuigsinn a chèile.
If the man was not sure.	Mura robh an duine cinnteach.
Finding more complete answers to search queries.	A’ lorg freagairtean nas coileanta do cheistean rannsachaidh.
I am against meeting you with such a man.	Tha mi an aghaidh do choinneachadh ri leithid de dhuine.
She might have been burned.	Is dòcha gum biodh i air a losgadh.
It is an action that tells you which one.	Is e gnìomh a tha ag innse dhut cò am fear.
He is feared to be lost in the first round.	Tha eagal ann gun caillear e sa chiad chuairt.
His heart was too big.	Bha a chridhe ro mhòr.
In fact, it is only the beginning.	Gu dearbh, chan eil ann ach toiseach.
I never did that.	Cha do rinn mi sin a-riamh.
I started that letter, but it did not stop.	Thòisich mi air an litir sin, ach cha do stad i.
He began to think.	Thòisich e air a bheachd.
I would say, animal.	Chanainn, beathach.
A woman picked up.	Thog boireannach suas.
We help the children of these people.	Bidh sinn a’ cuideachadh clann nan daoine sin.
Just my opinion on it.	Dìreach mo bheachd air.
Say a day to both of them.	Abair latha dhan dithis aca.
They follow a small path and soon they are at the river.	Bidh iad a 'leantainn frith-rathad beag agus a dh'aithghearr tha iad aig an abhainn.
This goes back to the stop at the top of the video.	Tha seo a’ dol air ais chun stad aig mullach a’ bhidio.
It was a good thing, he thought.	'S e rud math a bh' ann, shaoileadh e.
The sound is still there.	Tha am fuaim fhathast.
Unfortunately, the situation is a bit more complicated than this.	Gu mì-fhortanach, tha an suidheachadh beagan nas iom-fhillte na seo.
We put everything like that over there in the corner.	Chuir sinn a h-uile rud mar sin thall an sin san oisean.
Human experience means something to me.	Tha eòlas daonna a’ ciallachadh rudeigin dhòmhsa.
He was responsible and lost command as a result.	Bha e cunntachail agus chaill e an àithne mar thoradh air.
People in your world often talk about good and evil.	Bidh daoine do shaoghal gu tric a’ bruidhinn air math agus olc.
That's what people did in books, and that's where it worked.	Sin a rinn daoine ann an leabhraichean, agus sin far an robh e ag obair.
Great feeling.	Faireachdainn fìor mhath.
I can speak.	Is urrainn dhomh a bhruidhinn.
He refused to come.	Dhiùlt e tighinn.
His men had to be evacuated.	B’ fheudar dha na fir aige a ghiùlan a-mach.
This section does not attempt to revise this literature.	Chan eil an earrann seo a’ feuchainn ris an litreachas seo ath-sgrùdadh.
This time he had a choice, though sad.	An turas seo bha roghainn aige, ged a bha e duilich.
Good move.	Gluasad math.
Sorry if that was not clear.	Duilich mura robh sin soilleir.
It's a smell, it's an eye,.	'S fàile, 's e suil, .
That's exactly what he wanted.	B’ e sin dìreach a bha a dhìth air.
Nearly five weeks have passed without a word.	Tha faisg air còig seachdainean air a dhol seachad gun fhacal.
You are the only one who can say.	Is tusa an aon fhear as urrainn a ràdh.
It failed.	Dh’fhàillig e.
We were deep in the scene of the fight.	Bha sinn domhainn ann an sealladh na sabaid.
I have never seen her so sore and angry.	Chan fhaca mi a-riamh i cho goirt agus feargach.
The ball hit him right between his legs.	Bhuail am ball e ceart eadar a chasan.
Thank you anyway.	Tapadh leibh co-dhiù.
See, catch it.	Feuch, glac e.
And the government seemed too scared to do anything, either.	Agus bha coltas gu robh cus eagal air an riaghaltas dad a dhèanamh, an dàrna cuid.
Then you came.	An uairsin thàinig thu.
No injuries have been reported to date.	Cha deach aithris mu leòn sam bith gu ruige seo.
We take your word for it.	Gabhaidh sinn d’ fhacal.
I'm sorry.	Tha e duilich dhomh.
It does not keep the country free.	Chan eil e a’ cumail na dùthcha saor.
These are the fixed costs that are killing us.	Is iad sin na cosgaisean stèidhichte a tha gar marbhadh.
Anything was fair.	Bha rud sam bith cothromach.
As well as the newspapers.	A bharrachd air na pàipearan-naidheachd.
I found these offered without knowing what to use.	Lorg mi iad sin air an tabhann gun fhios dè a chleachdadh.
I have lived here for over three years.	Tha mi air a bhith a’ fuireach an seo airson còrr is trì bliadhna.
The data set includes data and a table.	Tha an seata dàta a’ toirt a-steach dàta agus clàr.
I want to do the right thing.	Tha mi airson an rud ceart a dhèanamh.
The front door had opened.	Bha an doras aghaidh air fhosgladh.
There was nothing that could be done about it.	Cha b’ urrainn dad a dhèanamh de seo.
He could not explain it further.	Cha b’ urrainn dha a mhìneachadh tuilleadh.
Same with her previous room.	An aon rud ris an t-seòmar aice roimhe.
And they're just coming.	Agus tha iad dìreach a’ tighinn.
He did a good job.	Rinn e obair gu math.
My heart felt full.	Dh’fhairich mo chridhe làn.
The left will never give him credit for his good work.	Cha toir an taobh chlì gu bràth creideas dha airson a dheagh obair.
I know what love is.	Tha fios agam dè a th’ ann an gaol.
He did this morning.	Rinn e madainn an-diugh.
If she saw anyone again.	Ma chunnaic i duine a-rithist.
And now let's part.	Agus a-nis leig dhuinn dealachadh.
We have recently received two offers.	Tha sinn air dà thairgse fhaighinn o chionn ghoirid.
We need its strength.	Feumaidh sinn a neart.
He couldn't confirm it yet, but he knew.	Cha b’ urrainn dha a dhearbhadh fhathast, ach bha fios aige.
Then she lost her husband.	An uairsin chaill i an duine aice.
We will work it out.	Obraichidh sinn a-mach e.
Read the previous statement once more.	Leugh an aithris roimhe seo aon uair eile.
While this may seem obvious, it is no longer the case in schools.	Ged a tha seo a’ coimhead cho follaiseach, chan eil e mar sin tuilleadh anns na sgoiltean.
He said to focus on my breathing.	Thuirt e fòcas a chuir air m’ anail.
In fact, it does not.	Ann an da-rìribh, cha dèan.
Home run calls are ok.	Tha gairmean ruith dachaigh ceart gu leòr.
Everyone enjoyed being around.	Chòrd e ris a h-uile duine a bhith timcheall air.
In fact, it was too late.	Gu dearbh, bha e ro fhadalach.
Everything was possible, but not in a good way.	Bha a h-uile dad comasach, ach cha robh e ann an dòigh mhath.
I almost gave up.	Cha mhòr nach do leig mi seachad e.
I have chosen my favorite.	Tha mi air am fear as fheàrr leam a thaghadh.
Just love them.	Dìreach gaol orra.
I had to start again very late in life.	B’ fheudar dhomh tòiseachadh a-rithist gu math fadalach nam bheatha.
Maybe you can make one out of it.	Is dòcha gun urrainn dhut fear a dhèanamh a-mach às.
You just have to listen.	Feumaidh tu dìreach èisteachd a-steach.
I took a lot of heat for two days.	Ghabh mi tòrr teas airson dà latha.
These are children.	Is iad seo clann.
Four or five minutes.	Ceithir no còig mionaidean.
Your bag is old.	Tha do bhaga sean.
Hard type.	Seòrsa cruaidh.
Every action has an effect.	Tha buaidh aig gach gnìomh.
She didn't want to talk about anything anymore.	Cha robh i airson bruidhinn mu dheidhinn dad tuilleadh.
These decisions were never government policy.	Cha robh na co-dhùnaidhean sin a-riamh mar phoileasaidh riaghaltais.
I really hate it when this comes up.	Is fuath leam gu mòr nuair a thig seo am bàrr.
His third part is much bigger than the other two.	Tha an treas pàirt aige tòrr nas motha na an dithis eile.
Hands running through your hair.	Làmhan a 'ruith tro do ghruag.
I hope he returns.	Tha mi an dòchas gun till e.
We know what we will see.	Tha fios againn dè a chì sinn.
It did not work and we are not going back.	Cha do dh’obraich e agus chan eil sinn a’ dol air ais.
I've never seen him drink before.	Chan fhaca mi a-riamh e ag òl roimhe.
Well, maybe they will.	Uill, is dòcha gun dèan iad.
He could not tell anyone, he could not turn to anyone.	Cha b' urrainn dha innse do neach sam bith, cha b' urrainn dha tionndadh gu duine.
That's what the rules of memory management say to do.	Sin a tha na riaghailtean rianachd cuimhne ag ràdh ri dhèanamh.
He gets his hands dirty.	Bidh e a 'faighinn a làmhan salach.
Her brain had made a connection that she did not have.	Bha an eanchainn aice air ceangal a dhèanamh nach robh aice.
Where there is a will there is a way.	Far am bheil toil tha slighe.
I had seen her before in the building.	Bha mi air a faicinn roimhe san togalach.
With them, we grow and create jobs.	Còmhla riutha, bidh sinn a 'fàs agus a' cruthachadh obraichean.
It has to be forced on them.	Feumaidh e bhith air a sparradh orra.
This book tells another story.	Tha an leabhar seo ag innse sgeulachd eile.
I work in a church.	Tha mi ag obair ann an eaglais.
Or be smooth.	No bi rèidh.
I avoid it now.	Bidh mi ga sheachnadh a-nis.
It was as if no one had ever passed them before.	Bha e mar nach robh duine riamh air a dhol seachad orra roimhe.
It is not absolutely necessary to make it more useful.	Chan eil gu tur riatanach ga dhèanamh nas fheumail.
So they do not open the door that leads to truth.	Mar sin chan fhosgail iad an doras a tha treòrachadh gu fìrinn.
I started with five other children.	Thòisich mi le còignear chloinne eile.
Nobody knew him.	Cha robh duine eòlach air.
I laughed to myself.	Rinn mi gàire rium fhìn.
The boy held the knife.	Chùm am balach an sgian.
I see you coming and going.	Chì mi thu a 'tighinn agus a' falbh.
Things did not improve there, however.	Cha tàinig piseach air cùisean an sin ge-tà.
It's so beautiful there.	Tha e cho brèagha an sin.
But running out of gas.	Ach ruith a-mach à gas.
Out of about ten, six became frightened and ran away.	A-mach à timcheall air deichnear, ghabh sianar eagal agus ruith iad air falbh.
I didn't tell my kids too much.	Cha do dh'innis mi cus dha mo chlann.
We hope they come up with something better in the future.	Tha sinn an dòchas gun tig iad a-mach le rudeigin nas fheàrr san àm ri teachd.
That's the biggest.	Is e sin as motha.
She saw everything at once.	Chunnaic i a h-uile dad sa bhad.
You don't have to talk about me.	Chan fheum thu bruidhinn mum dheidhinn.
She never heard from him again.	Cha chuala i tuilleadh bhuaithe.
So choose a door.	Mar sin tagh thu doras.
All we can do is run.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach ruith.
It didn't work, but we didn't know it at the time.	Cha do dh’obraich e, ach cha robh fios againn air sin aig an àm.
He did these things because he had to.	Rinn e na nithe so oir bha aige ri.
What an interesting place you found.	Abair àite inntinneach a lorg thu.
She had a very average face and young, smooth skin.	Bha aodann gu math cuibheasach aice agus craiceann òg, rèidh.
He hated it.	Bha gràin aige air.
This procedure will be repeated to ensure no progress.	Bidh am modh-obrach seo air ath-aithris gus nach bi adhartas sam bith ann.
Once he slept over the key.	Aon uair chaidil e thairis air an iuchair.
Second life is still fun.	Tha an dàrna beatha fhathast spòrsail.
The idea must reach as many people as possible.	Feumaidh am beachd ruighinn air uimhir de dhaoine ’s as urrainn.
He had no home life.	Cha robh beatha dachaigh aige.
Worse than you can ever imagine.	Nas miosa na as urrainn dhut smaoineachadh a-riamh.
Drinking now, but it will go away forever.	Ag òl a-nis, ach falbhaidh e gu bràth.
More than twenty years, this hard life together.	Còrr is fichead bliadhna, a’ bheatha chruaidh seo còmhla.
Mum had said it herself.	Bha Mam air a ràdh i fhèin.
I really like everything.	Is fìor thoil leam a h-uile càil.
Just as we are.	Dìreach mar a tha sinn.
And now, now she knew more.	Agus a-nis, a-nis bha fios aice barrachd.
Below is a selection of places worth visiting.	Gu h-ìosal tha taghadh de dh'àiteachan as fhiach tadhal.
I was proud to show it to his friend.	Bha e pròiseil dhomh sealltainn dha a charaid.
It's no surprise.	Chan eil e na iongnadh.
They can take up any space indoors and outdoors.	Faodaidh iad àite sam bith a ghabhail thairis a-staigh agus a-muigh.
Contributes to the interpretation and discussion of results.	A’ cur ri mìneachadh agus deasbad mu thoraidhean.
There is not much, but we do not do it for the money.	Chan eil mòran ann, ach cha bhith sinn a’ dèanamh seo airson an airgid.
But this one made me step back and think.	Ach thug am fear seo orm ceum air ais agus smaoineachadh.
I understand the whole situation.	Tha mi a’ tuigsinn an t-suidheachaidh iomlan.
Maybe he's right.	Is dòcha gu bheil e ceart.
I would lift my heart, if it weren't for lead.	Thogainn mo chridhe, mur biodh e mar luaidhe.
He understood that.	Thuigeadh e sin.
It is clear now that they will never be returned.	Tha e soilleir a-nis nach tèid an cur air ais gu bràth.
It is clear that we cannot continue as we are.	Tha e soilleir nach urrainn dhuinn cumail oirnn mar a tha sinn.
She looked at me.	Thug i sùil orm.
That was weird.	Bha sin neònach.
Running a group is simple.	Tha ruith buidheann sìmplidh.
All perfect.	Uile foirfe.
It's hard to even turn around.	Tha e duilich eadhon tionndadh timcheall na àite.
With him on his knees on the floor.	Còmhla ris air a ghlùinean air an làr.
Now, here it is.	A-nis, seo e.
I was thrilled to learn how to drive.	Bha mi air leth toilichte ionnsachadh mar a dhràibheadh ​​​​mi.
He just didn’t care.	Cha robh e dìreach a 'gabhail cùram.
Suddenly a clear thought came.	Gu h-obann thàinig smaoineachadh soilleir.
Try to believe it, believe it, please.	Feuch an creid thu e, creid e, mas e do thoil e.
He bought them an hour.	Cheannaich e uair a thìde dhaibh.
People come out of their houses, ready to face the day.	Thig daoine a-mach às na taighean aca, deiseil airson aghaidh a thoirt air an latha.
Here we draw the arms.	An seo bidh sinn a 'tarraing nan gàirdeanan.
Because we did not.	Seach nach do rinn sinn.
That's why he was here.	Sin carson a bha e an seo.
As we sat down, a family passed by.	Mar a shuidh sinn sìos, thàinig teaghlach seachad.
I do not want this message to come.	Chan eil mi airson gun tig an teachdaireachd seo.
Making beer is, you see, costing money.	Tha a bhith a’ dèanamh lionn math, chì thu, a’ cosg airgead.
Share the effect.	Sgaoil a 'bhuaidh.
I need this information.	Tha feum agam air an fhiosrachadh seo.
I'm just a person with a job to do.	Is e dìreach duine a th’ annam le obair ri dhèanamh.
People want confidence that you know where this is going.	Tha daoine ag iarraidh misneachd gu bheil fios agad càit a bheil seo a' dol.
They now stood at the door.	Sheas iad a nis aig an dorus.
This was very heavy.	Bha seo gu math trom.
This time he was not listening to his friend.	An turas seo cha robh e ag èisteachd ri a charaid.
I obviously did.	Rinn mi gu follaiseach.
He will not be able to protect you if he does not.	Cha bhith e comasach dha do dhìon mura dèan e sin.
We have a lot going on here.	Tha tòrr againn a’ dol mun cuairt an seo.
Every now and then we would look at each other, but we said nothing.	An-dràsta is a-rithist bheireadh sinn sùil air a chèile, ach cha tuirt sinn dad.
Looking back on my past.	A’ coimhead air ais air an àm a dh’ fhalbh agam.
I hope this never happens to me or anyone else.	Tha mi an dòchas nach tachair seo gu bràth dhòmhsa no do dhuine sam bith eile.
Unusual name.	Ainm neo-àbhaisteach.
I think there are still some who listen to purpose.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil feadhainn ann fhathast a dh’èisteas ri adhbhar.
And with more time to spend with your kids.	Agus le barrachd ùine ri chaitheamh le do chlann.
Come out in a minute.	Thig a-mach mionaid.
We have what we need.	Tha na tha a dhìth oirnn.
But it can be very difficult.	Ach faodaidh e a bhith uamhasach duilich.
We see it as we are.	Tha sinn ga fhaicinn mar a tha sinn.
He did not have a complete story in mind.	Cha robh sgeul iomlan aige na inntinn.
An idea is just an opinion.	Chan eil ann am beachd ach beachd.
He wants to be free while still young.	Tha e airson a bhith saor fhad ‘s a tha e fhathast òg.
It gives strength and energy to the mind, body and spirit.	Bheir e neart agus lùth don inntinn, don bhodhaig agus don spiorad.
I got my camera ready.	Fhuair mi mo chamara deiseil.
There had been so much blood, so many deaths in the last few days.	Bha uimhir de fhuil air a bhith ann, uimhir de bhàs anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
You have given me an idea for my next video.	Tha thu air beachd a thoirt dhomh airson an ath bhidio agam.
The risk was too high.	Bha an cunnart ro àrd.
Life seems to be happening like this.	Tha e coltach gu bheil beatha a’ tachairt mar seo.
Again, the path to hard results has not failed.	A-rithist, cha do dh'fhàillig an t-slighe gu toraidhean cruaidh.
It's just not too late.	Chan eil e dìreach ro fhadalach.
He tried to cover the light with his hand.	Dh’fheuch e ris an t-solas a chòmhdach le a làimh.
Try to keep quiet.	Feuch ri cumail sàmhach.
After dinner there would be a drinking party.	Às deidh na bìdh bhiodh pàrtaidh òl ann.
I have control over internal information.	Tha smachd agam air fiosrachadh a-staigh.
It still works.	Tha e fhathast ag obair.
It's largely about the connection between materials.	Tha e gu ìre mhòr mu dheidhinn an ceangal eadar stuthan.
I am a simple person.	Is e duine sìmplidh a th’ annam.
But what time to choose.	Ach dè an t-àm airson taghadh.
What a bullet.	Dè peilear.
I was the chef.	B’ e mise an còcaire.
She looked back at him.	Thug i sùil air ais air.
Don't mean it happened.	Na bi a 'ciallachadh gun do thachair e.
So they are alive.	Mar sin tha iad beò.
At least that's how it seemed.	Co-dhiù sin mar a bha e coltach.
Nobody could help you.	Cha b’ urrainn duine do chuideachadh.
Now he was gaining respect.	A-nis bha e a’ faighinn spèis.
I have been doing my best to choose happiness.	Tha mi air a bhith a 'dèanamh mo dhìcheall airson toileachas a thaghadh.
I didn’t need the details.	Cha robh feum agam air na mion-fhiosrachadh.
She scared everyone.	Chuir i eagal air a h-uile duine.
Yes, it's true, he said.	Tha, tha e fìor, thuirt e.
Here's another way to get this message across.	Seo dòigh eile air an teachdaireachd seo a sgaoileadh.
She didn't say a word, she just held her arm.	Cha tuirt i facal, cha do chùm i ach a ghàirdean.
I know it's for our safety.	Tha fios agam gur ann airson ar sàbhailteachd a tha e.
He smiled in my face.	Rinn e gàire nam aodann.
So, we will address both.	Mar sin, bheir sinn aghaidh air an dà chuid.
Listen to me, do not come back.	Eisd rium, na tig air ais.
We can walk.	Faodaidh sinn coiseachd.
You would be fair.	Bhiodh tu cothromach.
So the level vs.	Mar sin tha an ìre vs.
Because it should.	Air sgàth bu chòir.
I love hearing what everyone has to say!	Is toil leam a bhith a’ cluinntinn na tha aig a h-uile duine ri ràdh!.
He didn't seem to be really asking.	Cha robh e coltach gu robh e dha-rìribh a’ faighneachd dhuinn.
He enjoyed that part.	Chòrd am pàirt sin ris.
Each one was sent here for a reason.	Chaidh gach fear a chuir an seo airson adhbhar.
We will sell our land back to the state for as long as we can.	Bidh sinn a’ reic ar fearann ​​air ais ris an stàit fhad ‘s as urrainn dhuinn fhathast.
Write that truth in your own words.	Sgrìobh an fhìrinn sin leis na faclan agad fhèin.
However, this increase was not significant.	Ach, cha robh an àrdachadh seo cudromach.
Cost patterns were consistent across companies.	Bha pàtrain cosgais cunbhalach thar chompanaidhean.
No action came easily.	Cha tàinig gnìomh sam bith gu furasta.
You should not.	Cha bu chòir dhut idir.
Unfortunately, this is not true.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo fìor.
You can feel that click.	Faodaidh tu a bhith a’ faireachdainn a’ bhriogadh sin.
At his parties, each has three daughters.	Aig na pàrtaidhean aige, tha triùir nigheanan aig gach fear.
And the space between.	Agus an t-àite eadar.
It would take away forever from its own kind.	Bheireadh e air falbh gu bràth o a sheòrsa fhèin.
For when a people is divided.	Oir nuair a tha sluagh air a roinn.
Unable to choose, he could not do so.	Leis nach b’ urrainn dha taghadh, cha dèanadh e sin.
This is used to analyze general results.	Tha seo air a chleachdadh airson sgrùdadh air toraidhean coitcheann.
This is a small space.	Is e àite beag a tha seo.
Look at these two bones.	Seall air an dà chnàmhan seo.
You may be a few months away from here.	Is dòcha gu bheil thu beagan mhìosan bho seo.
To read the full article, click here.	Gus an artaigil slàn a leughadh, cliog an seo.
Most of the time no.	A’ mhòr-chuid den ùine chan eil.
I believe that you will cross that bridge when you come to it.	Tha mi creidsinn gun tèid thu tarsainn air an drochaid sin nuair a thig thu thuige.
It didn't matter.	Cha do rinn e diofar.
My friend is here now.	Tha mo charaid an seo a-nis.
Everyone uses the product.	Bidh a h-uile duine a’ cleachdadh am bathar.
It is still there.	Tha e ann fhathast.
But they have been learning slowly.	Ach tha iad air a bhith ag ionnsachadh gu slaodach.
Women are different.	Tha boireannaich eadar-dhealaichte.
And if they were.	Agus nam biodh iad.
You should have one place to direct people to.	Bu chòir aon àite a bhith agad airson daoine a stiùireadh thuige.
It still seems impossible.	Tha e coltach gu bheil e eu-comasach fhathast.
His eyes twinkled with tears or tears.	Bha a shùilean a’ ruith, aon chuid deòir no cùis.
It opened up to generally positive reviews.	Dh'fhosgail e gu lèirmheasan adhartach san fharsaingeachd.
To wait.	Airson feitheamh.
That's how long you've been.	Sin agad cho fada 's a tha thu.
I will bring that up.	Bheir mi sin suas.
But there were too many.	Ach bha cus ann.
It must be a team effort.	Feumaidh gur e oidhirp sgioba a th’ ann.
You have lost control.	Tha thu air smachd a chall.
You spend wonderful moments looking at their new bodies.	Caithidh tu mionaidean mìorbhaileach a 'coimhead air na cuirp ùra aca.
It was good to hear her smile.	Bha e math a bhith a’ cluinntinn a gàire.
He was released after the game.	Chaidh a leigeil às às deidh a’ gheama.
Text, then another.	Teacs, an uairsin fear eile.
What he does should be kept secret.	Tha còir aig na tha e a’ dèanamh a bhith dìomhair.
We will review the progress of this project in two weeks.	Nì sinn ath-sgrùdadh air adhartas a’ phròiseict seo an ceann dà sheachdain.
We don't have a baby.	Chan eil leanabh againn.
I am not scared anymore.	Chan eil an t-eagal orm tuilleadh.
I had no place for that value in me.	Cha robh àite agam airson an luach sin annam.
To believe.	Gus a creidsinn.
We tried to keep them out of our room.	Dh'fheuch sinn ri an cumail a-mach às an rùm againn.
Or just watch this video ten thousand more times.	No dìreach coimhead air a’ bhidio seo deich mìle uair eile.
Signed by the wrong contract.	Chaidh an soidhnigeadh leis a’ chùmhnant ceàrr.
There has never been an argument or a fight, and that is a fact.	Cha robh argamaid no sabaid ann a-riamh, agus tha sin na fhìrinn.
He left nothing on the ground.	Cha do dh'fhàg e dad air an talamh.
They do not want me to leave the car with my husband.	Chan eil iad airson gum fàg mi an càr leis air mo dhuine.
But he did not know what decision he was going to make.	Ach cha robh fios aige dè an co-dhùnadh a bha e a’ dol a dhèanamh.
She turned around with her camera.	Thionndaidh i suas leis a’ chamara aice.
I understand that you are anxious.	Tha mi a' tuigsinn gu bheil thu iomagaineach.
The good news is, you don't need it.	Is e an deagh naidheachd, chan eil feum agad air.
Not such a beautiful sight.	Chan e sealladh cho breagha.
I need their help to remove the body.	Feumaidh mi an cuideachadh gus an corp a thoirt air falbh.
It was like a city within a city.	Bha e coltach ri baile-mòr taobh a-staigh baile-mòr.
The songs were finished last time.	Chaidh na h-òrain a chrìochnachadh air an turas mu dheireadh.
I don’t want to do anything about it.	Chan eil mi airson dad a dhèanamh mu dheidhinn.
That one is harder.	Tha am fear sin nas duilghe.
I just couldn’t shoot it.	Cha b' urrainn dhomh dìreach losgadh air.
You are the one before it.	Is tusa an tè roimhe.
Tonight his journey would be about duty, as it were.	A-nochd bhiodh a thuras mu dhleasdanas, mar gum biodh.
Make sure the item is in the database.	Dèan cinnteach gu bheil an nì anns an stòr-dàta.
It was a key part of his identity.	Bha e na phrìomh phàirt den dearbh-aithne aige.
You would think.	Shaoileadh tu.
She knew.	Bha fios aice.
I'm a bit glad he fell.	Tha mi car toilichte gun do thuit e.
Maybe she was back home too.	Is dòcha gu robh i air ais dhachaigh cuideachd.
He smiled and asked you to laugh at him.	Rinn e gàire agus dh'iarr e ort gàire a dhèanamh air.
The trees are up.	Tha na craobhan shuas.
Women will see you.	Chì boireannaich thu.
This is because people have a job or a school the next day.	Tha seo air sgàth gu bheil obair no sgoil aig daoine an ath latha.
That will shape his thinking now.	Bheir sin cumadh air a smaoineachadh a-nis.
Heavy to carry.	Trom ri giùlan.
Make sure you move on.	Feuch gun tèid sibh air adhart.
Easy, but wrong.	Furasta, ach ceàrr.
His mother and father smiled.	Rinn a mhàthair agus a h-athair gàire.
There is a fireplace in the living room.	Tha àite teine ​​​​anns an t-seòmar suidhe.
It was very simple and to the point.	Bha e gu math sìmplidh agus chun na h-ìre.
We are just coming.	Tha sinn dìreach a' tighinn.
I got used to her tears, and then one day they stopped.	Fhuair mi cleachdte ris na deòir aice, agus an uairsin aon latha stad iad.
The doors of the house are open.	Tha dorsan an taighe fosgailte.
To be quiet.	Airson a bhith sàmhach.
Nothing ever happens.	Chan eil dad a 'tachairt a-riamh.
She wasn't through with me yet.	Cha robh i troimhe còmhla rium fhathast.
More than you think.	Barrachd na tha thu a’ smaoineachadh.
On and on it goes.	Air adhart agus air adhart tha e a 'dol.
It took another five minutes to set up the teams.	Bha còig mionaidean eile a dhìth air son na sgiobaidhean a shuidheachadh.
Just read his books.	Dìreach leugh na leabhraichean aige.
They really take you to a place full of wonder and beauty.	Bheir iad thu dha-rìribh gu àite làn iongnadh is bòidhchead.
I didn't really understand his name.	Cha do thuig mi ainm dha-rìribh.
It is a lie in itself.	Is e breug a th’ ann fhèin.
Which gives me an idea.	A tha a’ toirt beachd dhomh.
Start with your system set up and ready to go.	Tòisich leis an t-siostam agad air a stèidheachadh agus deiseil airson a dhol.
This is not possible without the community.	Chan eil seo comasach às aonais na coimhearsnachd.
But if you please.	Ach mas e do thoil e.
Above, for the development of disease.	Gu h-àrd, airson leasachadh galair.
Space is a big reason.	Tha àite na adhbhar mòr.
I kept the scene in the movie though.	Chùm mi an sealladh anns an fhilm ge-tà.
Similar results were obtained from at least two independent experiments.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn bho co-dhiù dà dheuchainn neo-eisimeileach.
There aren't many characters like that for good reason.	Chan eil mòran charactaran mar sin ann airson adhbhar math.
They incorporated actions into their faith.	Chuir iad gnìomhan a-steach don chreideamh aca.
The stars knew.	Bha fios aig na rionnagan.
I was not feeling very well at the time.	Cha robh mi a’ faireachdainn ro mhath aig an àm.
They will keep well like this for weeks.	Cumaidh iad gu math mar seo airson seachdainean.
It was natural.	Bha e nàdarrach.
And there is a very simple reason.	Agus tha fìor adhbhar sìmplidh ann.
She sat down from me and got straight to the point.	Shuidh i sìos bhuam agus fhuair i dìreach chun a’ phuing.
Well, you guessed it, his mother didn't see him often.	Uill, faodaidh tu smaoineachadh, chan fhaiceadh a mhàthair e gu tric.
He did not do much.	Cha b’ e rudeigin a rinn e mòran.
He sent a child.	Chuir e leanabh.
Plus we'll definitely need it once we're on the surface.	A bharrachd air an sin bidh feum againn air gu cinnteach aon uair ‘s gu bheil sinn air an uachdar.
Their conclusion is that he is wrong.	Is e an co-dhùnadh aca gu bheil e ceàrr.
We call this the general issue.	Canaidh sinn a’ chùis seo ris a’ chùis choitcheann.
We never mentioned you.	Cha tug sinn iomradh ort a-riamh.
The friend turned to look at me.	Thionndaidh an caraid a choimhead orm.
Each band represents one animal from each group.	Tha gach còmhlan a’ riochdachadh aon bheathach de gach buidheann.
The detailed procedure is described as follows.	Tha am modh-obrach mionaideach air a mhìneachadh mar a leanas.
Of course, everyone takes five.	Gu dearbh, bheir a h-uile duine còig.
They're getting used to you, you know.	Bidh iad a’ fàs cleachdte riut, eil fhios agad.
But this is not so at all.	Ach chan eil seo mar sin idir.
Users are then asked to lend their support to the project.	Thathas an uairsin ag iarraidh air luchd-cleachdaidh an taic a thoirt don phròiseact.
There are two sets of analyzes.	Bithear a’ dèanamh dà sheata de mhion-sgrùdaidhean.
It's no secret.	Chan eil e dìomhair.
That makes it important.	Tha sin ga fhàgail cudromach.
He threw her into the wall and held her.	Thilg e dhan bhalla i agus chùm e i.
These things are essential.	Tha na rudan seo riatanach.
Then the land is yours.	An uairsin is leatsa an talamh.
It took me eight years to get there.	Thug e ochd bliadhna dhomh faighinn ann.
What makes you want to do it?	Dè tha sin a’ toirt ort a bhith ag iarraidh a dhèanamh.
His father had been sent to good schools.	Bha athair air a chuir gu sgoiltean math.
The same argument was made there as was made here.	Chaidh an aon argamaid a dhèanamh an sin agus a chaidh a dhèanamh an seo.
You can only play your own color.	Chan urrainn dhut ach an dath agad fhèin a chluich.
Just run the analysis.	Dìreach ruith an anailis.
In addition, storage costs are low.	A bharrachd air an sin, tha cosgaisean stòraidh ìosal.
My education opened me up to a prosperous future.	Thug m’ fhoghlam cothrom dhomh air àm ri teachd soirbheachail.
It's best to get over it with.	Is fheàrr faighinn thairis air le.
Just keep going.	Dìreach a 'cumail air.
I hear you asking.	Tha mi gad chluinntinn a' faighneachd.
The population spread according to their families.	Sgaoil an sluagh a-mach a rèir an teaghlaichean.
We also needed time and peace.	Bha feum againne cuideachd air ùine agus sìth.
The results of our study should shed light on it.	Bu chòir toraidhean an sgrùdaidh againn solas a thilgeil air.
You can check them out here if you are interested.	Faodaidh tu sùil a thoirt orra an seo ma tha ùidh agad.
You can see some of them below.	Chì thu cuid dhiubh gu h-ìosal.
The water would be fresh.	Bhiodh an t-uisge ùr.
He's a nice guy, and we like him.	Is e duine snog a th’ ann, agus tha e a’ còrdadh rinn.
Therefore, the cost of production is increasing.	Mar sin, tha cosgais toraidh ag àrdachadh.
The boy was out there, in real danger.	Bha am balach a-muigh an sin, fìor chunnart.
I can hardly remember that much.	Is gann gun cuimhnich mi air an uiread sin.
It shouldn't.	Cha bu chòir dha idir.
Talk to your men.	Bruidhinn ris na fir agad.
My world is both of them.	Is e mo shaoghal an dithis aca.
We introduced ourselves as a band.	Thug sinn a-steach sinn fhìn mar chòmhlan.
It was a strong stuff.	Bha e na stuth làidir.
All phones have backups.	Tha cùl-taic aig gach fòn.
God created me that way.	Chruthaich Dia mi mar sin.
I walked on until my nose almost touched the wall.	Choisich mi air adhart gus an robh mo shròn cha mhòr a’ suathadh ris a’ bhalla.
They had no idea.	Cha robh beachd sam bith aca.
Men do things together.	Bidh fir a’ dèanamh rudan còmhla.
Both her hair and eyes were medium brown.	Bha an dà chuid a falt agus a sùilean donn meadhanach.
No problems were observed.	Cha deach duilgheadasan sam bith fhaicinn.
The guard was so fast.	Bha an geàrd cho luath.
There are various ways of introducing them these days.	Tha diofar dhòighean air an toirt a-steach na làithean seo.
Only for business.	A-mhàin airson gnìomhachas.
Fingers pointed.	Chaidh corragan a chomharrachadh.
i will do one or two.	nì mi fear no dhà.
Something has gone wrong.	Tha rudeigin air a dhol ceàrr.
Not many ever slept.	Cha do chaidil mòran a-riamh.
I can be there for them.	Is urrainn dhomh a bhith ann dhaibh.
I have just about anything you could possibly want.	Tha cha mhòr a h-uile dad a dh ’fhaodadh tu a bhith a’ sireadh agam.
Do it well.	Dèan e math.
It never worked out well.	Cha do dh’obraich e a-mach gu math a-riamh.
Knowing things makes you weird, not powerful.	Tha eòlas air rudan gad fhàgail neònach, chan e cumhachdach.
Many women find this difficult work to achieve.	Tha mòran bhoireannaich den bheachd gur e obair dhoirbh a tha seo a choileanadh.
I offer it to you.	Tha mi ga thabhann dhut.
They got upset and ran back to tell me.	Ghabh iad dragh agus ruith iad air ais gus innse dhomh.
That is his war plan.	Sin am plana cogaidh aige.
It will improve patient care and communication among team members.	Leasaichidh e cùram euslaintich agus conaltradh am measg buill den sgioba.
This was not observed.	Cha deach seo a choimhead.
No show again.	Gun taisbeanadh a-rithist.
In the end, the stone added nothing.	Aig a' cheann thall, cha do chuir a' chlach rud sam bith ris.
Well, get in here.	Uill, faigh a-steach an seo.
If it didn't kill you, it was not rock and roll.	Mura do mharbh e thu cha b’ e roc is rolla a bh’ ann.
He used three words.	Chleachd e trì faclan.
You feel free, ready to fight, ready for anything.	Tha thu a’ faireachdainn saor, deiseil airson sabaid, deiseil airson rud sam bith.
There were no obstacles to the design of the study.	Cha deach bacadh sam bith a chuir air dealbhadh an sgrùdaidh.
Now they have kept me in an office.	A-nis tha iad air mo chumail ann an oifis.
But the traffic was so bad we had to do something.	Ach bha an trafaic cho dona agus bha againn ri rudeigin a dhèanamh.
He was then arrested.	An uairsin gun deach a chuir an grèim.
I used to think of it as a career.	Bha mi uair a’ smaoineachadh mu dheidhinn mar dhreuchd.
You had great stuff going.	Bha rudan fìor mhath agad a’ dol.
Only the physical now and then.	Chan eil ach an corporra an-dràsta agus a-rithist.
These would work best if she spent time on a hard surface.	Dh’obraicheadh ​​iad sin na b’ fheàrr nan cuireadh i seachad ùine air uachdar cruaidh.
It's easy to start trusting children.	Tha e furasta tòiseachadh air d’ earbsa fhèin airson clann.
Contact names or information may be out of date.	Is dòcha gu bheil ainmean-conaltraidh no fiosrachadh seann-fhasanta.
Just hard work, focus, and dreaming.	Dìreach obair chruaidh, fòcas, agus bruadar.
Every five times.	A h-uile còig tursan.
That is a conclusion.	Is e co-dhùnadh a tha sin.
Maintain an appropriate balance between care values ​​and cost values.	Cùm cothromachadh iomchaidh eadar luachan cùraim agus luachan cosgais.
I was expecting a little answer, yes.	Bha dùil agam ri beagan freagairt, tha.
There was no need to tell them what to do.	Cha robh feum air innse dhaibh dè a dhèanadh iad.
It's better to have more people, more vision, in front of her.	B’ fheàrr barrachd dhaoine fhaighinn, barrachd sealladh, air a beulaibh.
He would get his money, but when he kept quiet.	Gheibheadh ​​e a chuid airgid, ach nur a chumadh e sàmhach.
It's really right there working with them side by side.	Tha e dha-rìribh ceart an sin ag obair còmhla riutha taobh ri taobh.
We will be in communication.	Bidh sinn ann an conaltradh.
Students love to hear this from teachers.	Is toil le oileanaich seo a chluinntinn bho thidsearan.
There was no doubt about it being broken.	Cha robh teagamh sam bith mu dheidhinn gun deach a bhriseadh.
The current paper focuses on this model.	Bidh am pàipear làithreach a’ cuimseachadh air a’ mhodail seo.
I can give you a run for your money.	Is urrainn dhomh ruith a thoirt dhut airson do chuid airgid.
Here's what we do.	Seo na bhios sinn a’ dèanamh.
Light and dark, light and dark.	Solas agus dorcha, aotrom agus dorcha.
I could see the same thing on my trip.	B’ urrainn dhomh na h-aon choltas fhaicinn air mo thuras.
Take that as an advantage.	Gabh sin mar bhuannachd.
And nothing can.	Agus chan urrainn dad.
He's talking about us.	Tha e a’ bruidhinn oirnn.
That was good stuff.	Bha sin na stuth math.
After that he will be home in time for lunch.	Às deidh sin bidh e dhachaigh ann an àm airson lòn.
Participants were told that they were responsible for the consequences of their lives.	Chaidh innse do chom-pàirtichean gu robh iad cunntachail airson builean am beatha.
She never felt better.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn nas fheàrr.
There are many levels to the song.	Tha tòrr ìrean anns an òran.
Big man.	Fear mòr.
Two days later, he apparently met his death.	Dà latha às deidh sin, tha e coltach gun do choinnich e ri a bhàs.
You had problems from your surgery.	Bha duilgheadasan agad bhon obair-lannsa agad.
Of course, this has been tried before.	Gu dearbh, chaidh seo fheuchainn roimhe.
There are many other ways.	Tha tòrr dhòighean eile ann.
It's nothing but mistakes.	Chan eil dad ach mearachdan.
That's right.	Sin agad còir.
But it is the best we can do.	Ach is e an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh.
I know, too, that that was the last call of the day.	Tha fios agam, cuideachd, gur e sin an gairm mu dheireadh a bh’ againn air an latha.
An example is provided at the end of this section.	Tha eisimpleir ri fhaicinn aig deireadh na h-earrainn seo.
Blood like that.	Fuil mar so.
It helps you to earn any kind of credit worries.	Bidh e gad chuideachadh gus seòrsa sam bith de dhraghan creideis a chosnadh.
Land on another rock higher up, and keep going up !.	Thig air tìr air creag eile nas àirde suas, agus lean ort suas!.
He is the top.	Is esan am mullach.
This is what happened to others.	Seo mar a thachair do dhaoine eile.
I knew where he was going so early in the movie.	Bha fios agam càite an robh e a’ dol cho tràth san fhilm.
This is my second week here.	Seo an dàrna seachdain agam an seo.
It works perfectly for families who can't agree on a dinner option.	Bidh e ag obair gu foirfe dha teaghlaichean nach urrainn aontachadh air roghainn dìnnear.
And there is a red rub.	Agus tha suathadh dearg ann.
Any idea of ​​doing something sensible was over.	Bha beachd sam bith air rudeigin ciallach a dhèanamh seachad.
I'm talking about physical pain.	Tha mi a’ bruidhinn pian corporra.
None of them work.	Chan eil gin dhiubh ag obair.
While waiting for the meal, they did not talk about anything important.	Fhad 'sa bha iad a' feitheamh airson am biadh, cha do bhruidhinn iad mu dheidhinn dad cudromach.
She does not own the name she uses.	Chan ann aice fhèin a tha an t-ainm a chleachdas i.
It was the only vehicle on the road.	B' e an aon charbad a bh' air an rathad.
Please promptly report the data associated with each key.	Nach cuir sinn fios gu sgiobalta air an dàta co-cheangailte ri gach iuchair.
Writing was never an issue.	Cha robh sgrìobhadh a-riamh na chùis.
Make up a new bottle.	Dèan suas botal ùr.
He has a right to do that.	Tha còir aige sin a dhèanamh.
He was on the verge of death in a gun accident.	Bha e an impis bàsachadh air sgàth tubaist le gunna.
An evening to forget.	Feasgar airson a dhìochuimhneachadh.
We didn’t know we were going up, of course.	Cha robh fios againn gum biodh sinn a 'dol suas, gu dearbh.
In the books she is a complex character.	Anns na leabhraichean tha i na caractar iom-fhillte.
Clearly that process took much longer than you used to.	Tha e soilleir gun tug am pròiseas sin fada nas fhaide na na chleachd thu.
Network support is complete.	Tha taic lìonra iomlan.
It seems necessary then.	Tha e coltach gu bheil e riatanach an uairsin.
Eventually, it could help the dog to achieve a longer life.	Aig a 'cheann thall, dh' fhaodadh e an cù a chuideachadh gus beatha nas fhaide a choileanadh.
If he is going to change course, he has to stop first.	Ma tha e gu bhith ag atharrachadh slighe, feumaidh e stad an toiseach.
God created you for a purpose.	Chruthaich Dia thu airson adhbhar.
But it was still stuck in the back of my mind.	Ach bha e fhathast steigte ann an cùl m’ inntinn.
This product is very common for tree species.	Tha an toradh seo gu math cumanta airson gnèithean craoibhe.
He thought they made him look like a fucking woman.	Bha e den bheachd gun tug iad air coltas boireannach fucking.
The journey took three hours.	Bha an turas trì uairean a thìde.
However, only two of them are independent.	Ach, chan eil ach dhà dhiubh neo-eisimeileach.
In fact, yes.	Gu fìrinneach, tha.
He wants nothing.	Cha bhi e ag iarraidh dad.
They had one purpose in their work.	Bha aon adhbhar aca nan obair.
Everyone was just watching.	Bha a h-uile duine dìreach a’ coimhead.
Such distinctive growth is defined by the use of a growth model.	Tha fàs cho sònraichte air a mhìneachadh le bhith a’ cleachdadh modail fàis.
But it is there.	Ach tha e ann.
Where he had to stay.	Far am feumadh e fuireach.
That happens to a few people over and over again.	Bidh sin a’ tachairt do bheagan dhaoine uair is uair.
Nothing you say makes a difference.	Chan eil dad a chanas duine riut a’ dèanamh diofar.
On the right, you can see what the actual image looks like.	Air an taobh cheart, chì thu cò ris a tha an fhìor ìomhaigh coltach.
I love your style.	Tha gaol agam air an stoidhle agad.
The rules were simple enough.	Bha na riaghailtean sìmplidh gu leòr.
My mother has had it, and no one can get it anymore.	Tha e air a bhith aig mo mhàthair, agus chan urrainn dha duine fhaighinn tuilleadh.
You hear us.	Tha thu gar cluinntinn.
And you will be happier than the customer.	Agus bidh thu nas toilichte na an neach-ceannach.
The first three lines are the same.	Tha a’ chiad trì sreathan mar an ceudna.
These rules are set by processing and design boundaries.	Tha na riaghailtean sin air an suidheachadh le crìochan giollachd agus dealbhaidh.
He does notice something, though.	Tha e a’ mothachadh rudeigin, ge-tà.
It just felt fine today.	Bha e a’ faireachdainn ceart gu leòr an-diugh.
My wife almost died too.	Cha mhòr nach do bhàsaich mo bhean cuideachd.
I taught myself.	Dh'ionnsaich mi mi fhìn.
Add the water and salt.	Cuir ris an uisge agus an salann.
They would no longer be college staff.	Cha bhiodh iad nan luchd-obrach colaiste tuilleadh.
But all in time.	Ach a h-uile càil an ceann ùine.
The house was quiet.	Bha an taigh sàmhach.
Word in your ear.	Facal nad chluais.
I was heard out.	Chaidh mo chluinntinn a-mach.
Every game is different.	Tha a h-uile gèam eadar-dhealaichte.
This was more than their job.	Bha seo nas motha na an obair aca.
Unfortunately, this does not happen soon.	Gu mì-fhortanach, cha bhith seo a’ tachairt uair sam bith a dh’ aithghearr.
I was just worried.	Bha mi dìreach a’ cur dragh ort.
I want to start using a structure like this for my work.	Tha mi airson tòiseachadh air structar mar seo a chleachdadh airson m’ obair.
He finally found her, with one eye closed.	Lorg e i mu dheireadh, agus aon sùil dùinte.
Just talk to me a little more.	Dìreach bruidhinn rium beagan a bharrachd.
I do not listen to everyone.	Chan eil mi ag èisteachd ris a h-uile duine.
I am glad that patients get it at home.	Tha mi toilichte gum faigh euslaintich e aig an taigh.
You only have a small task now and again.	Chan eil agad ach gnìomh beag a-nis agus a-rithist.
I only had sad stories to tell.	Cha robh agam ach sgeulachdan brònach ri innse.
She let him go.	Leig i air falbh e.
Phone call in the middle of the night.	Gairm fòn ann am meadhan na h-oidhche.
It is proposed with various functions.	Tha e air a mholadh le diofar dhleastanasan.
It accomplishes it, as does everything else.	Tha e ga thoirt gu buil, mar a tha a h-uile càil eile.
You didn't give her any chance.	Cha tug thu cothrom sam bith dhi.
Life gets in the way, work gets in the way.	Bidh beatha a’ faighinn air an t-slighe, bidh obair a’ faighinn air an t-slighe.
He had nothing to eat for four days.	Cha robh dad aige ri ithe airson ceithir latha.
I hardly knew him.	Cha mhòr gun robh mi eòlach air.
He was clearly worried.	Bha e soilleir gu robh dragh air.
Not much to do, but something.	Chan eil mòran ri dhèanamh, ach rudeigin.
The second feedback is at the light of a button.	Tha an dàrna fios air ais air solas a’ phutan.
You are a criminal.	Tha thu nad eucorach.
Come check out the video.	Thig thoir sùil air a’ bhidio.
The economy has not fallen from the skies.	Chan eil an eaconamaidh air tuiteam bho na speuran.
Said you need my help.	Thuirt gu bheil feum agad air mo chuideachadh.
He walked in, and obviously everyone knew who he was.	Choisich e a-staigh, agus gu follaiseach bha fios aig a h-uile duine cò e.
So you.	So thusa.
Soon, very soon.	A dh'aithghearr, gu math luath.
From their borders.	Bho na crìochan aca.
It was just a part of my life.	Bha e dìreach mar phàirt de mo bheatha.
And maybe next month too.	Agus is dòcha an ath mhìos cuideachd.
Other than that it's very funny.	A bharrachd air an sin tha e gu math èibhinn.
So close, closer than it was in a year.	Cho faisg, nas fhaisge na bha i ann am bliadhna.
Cus grian, cus mara.	Cus grian, cus mara.
So it doesn’t apply to your situation.	Mar sin chan eil e a 'buntainn ris an t-suidheachadh agad.
Those who have economic power and those who do not.	An fheadhainn aig a bheil cumhachd eaconamach agus an fheadhainn aig nach eil.
With the above results this is easy.	Leis na toraidhean gu h-àrd tha seo furasta.
The woman who was driving me told me not to tell my mother.	Thuirt am boireannach a bha gam dhràibheadh ​​rium gun innse dha mo mhàthair.
This process makes them white and firm.	Tha am pròiseas seo gan dèanamh geal agus daingeann.
It fell on another student.	Thuit air oileanach eile.
It allows us to live together.	Leigidh e leinn fuireach còmhla.
Growing stronger every day, only.	A 'fàs nas làidire a h-uile latha, a-mhàin.
We did not.	Cha robh sinn.
I am so smart.	Tha mi cho glic.
Who is your spiritual animal ?.	Cò am beathach spioradail agad?.
No special ground surface required.	Chan eil feum air uachdar talmhainn sònraichte.
There is no sign of any damage to his house.	Chan eil sgeul air milleadh sam bith air an taigh aige.
But the problem is that this will be true for any answer.	Ach is e an duilgheadas a th 'ann gum bi seo fìor airson freagairt sam bith.
Let 's find some sorted items like that.	Feuch an lorg sinn cuid de rudan air an rèiteachadh mar sin.
Some people may not like it.	Is dòcha nach toil le cuid e.
The boy's voice is even out and about.	Bidh guth a’ bhalaich eadhon a-muigh agus a’ fàs nas doimhne.
He had stated that he wanted to live in that home.	Bha e air innse gu robh e airson fuireach san dachaigh sin.
Be it just your name, title, and website.	Biodh e dìreach d’ ainm, tiotal, agus làrach-lìn.
Of course, everyone will have their own experiences.	Gu dearbh, bidh na h-eòlasan aca fhèin aig gach neach.
That's not okay.	Chan eil sin ceart gu leòr.
I have run away from home.	Tha mi air ruith air falbh bhon taigh.
I enjoyed being there.	Chòrd e rium a bhith ann.
And more than once.	Agus barrachd air aon uair.
He was doing some training with me.	Bha e a’ dèanamh beagan trèanaidh còmhla rium.
Progress was slow, but it was progress.	Bha adhartas slaodach, ach b’ e adhartas a bh’ ann.
I got on this train and sat in a corner.	Fhuair mi a-steach don trèana seo agus shuidh mi ann an oisean.
Now pull it together.	A-nis tarraing e còmhla.
That would not be professional under the circumstances.	Cha bhiodh sin proifeasanta fo na suidheachaidhean.
But my daughter liked it.	Ach bu toil le mo nighean e.
It could be a change of air, or getting home again.	Is dòcha gur e atharrachadh èadhair a th’ ann, no faighinn dhachaigh a-rithist.
Her older brother is missing, possibly dead.	Tha a bràthair as sine a dhìth, 's dòcha marbh.
No question about that.	Gun cheist mu dheidhinn sin.
As if he were a much younger man.	Mar gum b’ e duine mòran na b’ òige a bh’ ann.
It was so good before they made the system.	Bha e cho math mus do rinn iad an siostam.
More than a reason for the trip.	Nas motha na h-adhbhar airson an turas a bhith ann.
I think she has a game to do.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil geama aice ri dhèanamh glè mhath.
It feels like you have to prove yourself to those people.	Tha e a’ faireachdainn mar gum feum thu thu fhèin a dhearbhadh dha na daoine sin.
I look forward to using them again.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith gan cleachdadh tuilleadh.
My father has a window chair next to me.	Tha cathair na h-uinneige aig an athair ri mo thaobh.
It's not like destroying a structure.	Chan eil e mar gun sgrios iad structar.
Click here for full terms and conditions.	Cliog an seo airson teirmichean is cumhaichean slàn.
The problem is, it definitely works.	Is e an duilgheadas a th’ ann, tha e gu cinnteach ag obair.
She was in a car.	Bha i ann an càr.
But the weight of the box is measured.	Ach thathas a’ tomhas cuideam a’ bhogsa.
What will he choose ?.	Dè a roghnaicheas e?.
Power handed the note to the police.	Thug Power an nota dha na poileis.
It does not necessarily prove anything.	Chan eil e gu riatanach a’ dearbhadh dad.
It may be a necessary evil.	Is dòcha gu bheil e mar olc riatanach.
Many are for money and money only.	Tha mòran dhiubh airson airgead agus airgead a-mhàin.
I need to feed some kids.	Feumaidh mi cuid de chlann a bhiathadh.
That took time.	Thug sin ùine.
Anyway, at least this song was nice.	Co-dhiù, bha an t-òran seo snog.
People like to slow down and watch the crash.	Is toil le daoine a bhith slaodach agus coimhead air an tubaist.
Suddenly, she wanted to.	Gu h-obann, bha i ag iarraidh.
It could not be more than five feet away.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas fhaide na còig troighean air falbh.
But that was normal.	Ach bha sin àbhaisteach.
I watched the game many times.	Chunnaic mi an gèam iomadh uair.
Then another man and another man.	An uairsin fear eile agus fear eile.
This is his main touch, though.	Seo a phrìomh suathadh, ge-tà.
She tried to sit up straight, but could not.	Dh'fheuch i ri suidhe dìreach, ach cha b' urrainn dhi a dhèanamh.
It was safe to keep his eyes on her hands.	Bha e sàbhailte a shùilean a chumail air a làmhan.
But it is a moral test.	Ach tha e na dhearbhadh moralta.
If success occurs, return zero.	Ma thachras soirbheachas, till neoni.
Looks like it's fall time.	Tha e coltach gur e àm tuiteam a th’ ann.
No one ever does.	Chan eil duine a-riamh a 'dèanamh.
I shook them.	Chrath mi iad.
That was quick.	Bha sin sgiobalta.
They never expected it.	Cha robh dùil aca a-riamh ris.
This is not a way to build community and understanding.	Chan e dòigh a tha seo airson coimhearsnachd agus tuigse a thogail.
I do not like it.	Cha toil leam e.
These people are really bad.	Tha na daoine seo fìor olc.
She was not looking at anything in particular.	Cha robh i a’ coimhead air rud sam bith gu sònraichte.
Yes, you heard right.	Tha, chuala tu ceart.
There were two different approaches to the problem.	Bha dà dhòigh eadar-dhealaichte air an duilgheadas.
Of course, we are aware of many open-ended questions that remain.	Gu dearbh, tha sinn mothachail air mòran cheistean fosgailte a tha air fhàgail.
We finally have it.	Tha e againn mu dheireadh.
We have to keep traveling under an hour.	Feumaidh sinn siubhal a chumail fo uair a thìde.
However, it seemed to work.	Ach, bha e coltach gun obraich e.
The person requested that his real name not be used.	Dh’ iarr an neach nach deidheadh ​​an fhìor ainm aige a chleachdadh.
But life does not have to be that way.	Ach chan fheum beatha a bhith mar sin.
Therefore, the experimental design was very similar.	Mar sin, bha an dealbhadh deuchainneach gu math coltach.
No one tried to stop him.	Cha do dh'fheuch duine ri stad a chur air.
If you do, you know what you did.	Ma nì thu e, tha fios agad dè a rinn thu.
I didn’t want to think anymore.	Cha robh mi airson smaoineachadh tuilleadh.
Thank you for being with you.	Tapadh leibh airson a bhith leat.
She seemed to make the conversation.	Bha e coltach gun dèanadh i an còmhradh.
And they accept that they do it because they are real people.	Agus tha iad a’ gabhail ris gu bheil iad ga dhèanamh leis gur e fìor dhaoine a th’ annta.
Come out and have a chat.	Thig a-mach agus gabh còmhradh.
Please help me.	Cuidich mi mas e do thoil e.
No one has asked me to return any money.	Chan eil duine air iarraidh orm airgead sam bith a thilleadh.
Please take a look at my actual post below.	Feuch an toir thu sùil air an fhìor phost agam gu h-ìosal.
He had to sort out organizational issues.	Dh'fheumadh e cùisean eagrachaidh a rèiteachadh.
I would recommend this stay for any temperature.	Bhithinn a’ moladh am fuirich seo airson teòthachd sam bith.
Well and well, then.	Uill agus math, ma-thà.
And then twenty.	Agus an uair sin fichead.
But other than that this book is perfect.	Ach a bharrachd air an sin tha an leabhar seo foirfe.
This summer will tell.	Bidh an samhradh seo ag innse.
His driving speed dropped.	Thuit an astar dràibhidh aige.
He had arrived.	Bha e air ruighinn.
It's slow, but it can keep you entertained.	Tha e slaodach, ach faodaidh e d’ aire a chumail.
You should listen to everything he says.	Bu chòir dhut èisteachd ris a h-uile dad a tha e ag ràdh.
He had to wait.	Bha aige ri feitheamh.
If he was locked up, he would be locked up for a good cause.	Nam biodh e glaiste, bha e glaiste airson adhbhar math.
She almost died at two miles.	Cha mhòr nach do bhàsaich i aig dà mhìle.
It's just a fact.	Chan eil ann ach fìrinn.
Today, most software is for consumers.	An-diugh, tha a 'mhòr-chuid de bhathar-bog airson luchd-cleachdaidh.
Not through tears.	Chan ann tro dheòir.
No line up.	Gun loidhne suas.
However, the court did not need to consider the date of construction.	Ach, cha robh feum aig a’ chùirt beachdachadh air ceann-latha an togail.
It was here that he first went to school.	B' ann an seo a chaidh e dhan sgoil an toiseach.
They were waiting to hear about his situation.	Bha iad a’ feitheamh ri facal a chluinntinn mun t-suidheachadh aige.
Generally a third party involved with the government.	San fharsaingeachd treas phàrtaidh a tha an sàs leis an riaghaltas.
But the people who are there, they know.	Ach na daoine a tha ann an sin, tha fios aca.
It is not necessary to use this set.	Chan eil e riatanach an seata seo a chleachdadh.
I thought she was crazy.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh i craicte.
Another girl was waiting for a call.	Bha nighean eile a’ feitheamh ri gairm.
They are relatively healthy.	Tha iad gu ìre mhath fallain.
You have set the status.	Tha thu air an inbhe a shuidheachadh.
He would be himself again.	Bhiodh e fhèin a-rithist.
No one would have known that their lives were affected.	Cha bhiodh fios aig duine gu robh buaidh air am beatha.
I have a plan, and it might work.	Tha plana agam, agus is dòcha gun obraich e.
No need to feel sorry for yourself.	Chan eil feum air a bhith a’ faireachdainn duilich dhut fhèin.
There was only one picture.	Cha robh ann ach an aon dealbh.
It showed the same thing.	Sheall e an aon rud.
It makes you very emotional.	Bidh e gad thoirt gu math tòcail.
I noticed that.	mhothaich mi sin.
Everything was dark.	Bha a h-uile dad dorcha.
You have a place for everything and like everything in its place.	Tha àite agad airson a h-uile càil agus mar a h-uile càil na àite.
He let go of one of them, left, and began to eat the other.	Leig e fear dhiubh, dh' fhalbh e agus thoisich e ri itheadh ​​an fhir eile.
They look great.	Tha iad a’ coimhead math.
The walls of the lower part are smooth with no windows.	Tha ballachan a 'phàirt ìosal rèidh gun uinneagan sam bith.
I think she just wanted it around.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh i dìreach ga iarraidh timcheall.
Lots of fun.	Tòrr spòrs.
People can be active day or night.	Faodaidh daoine a bhith gnìomhach latha no oidhche.
It does work.	Tha e a’ dol leis an obair.
I never kept them up like this.	Cha robh mi a-riamh gan cumail suas mar seo.
The sea does that to men.	Bidh a’ mhuir a’ dèanamh sin ri fir.
That one is.	Tha am fear sin.
Six months later.	Sia mìosan an dèidh sin.
We had our tea.	Ghabh sinn ar tea.
And then remove it from there.	Agus an uairsin thoir air falbh e às an sin.
Father figure.	Figear athair.
She was dressed to meet the minds.	Bha i air a h-èideadh le bhith a 'coinneachadh ris na inntinn.
His wife was missing.	Bha a bhean air chall.
It has nothing to do with politics.	Chan eil gnothach sam bith aige ri poilitigs.
However, it was not the same.	A dh'aindeoin sin, cha robh e mar an ceudna.
I am very tired.	Tha mi gu math sgìth.
But there is only one computer for each floor.	Ach chan eil ann ach aon choimpiutair airson gach làr.
There is death for the dogs.	Tha bàs ann dha na coin.
Most are put down.	Tha a’ mhòr-chuid air an cur sìos.
That is a success for me.	Tha sin na shoirbheachadh dhomh.
And he is not the only one.	Agus chan e an aon fhear a th’ ann.
And in the end, you do not want to lose both.	Agus aig a 'cheann thall, chan eil thu airson an dithis a chall.
It does not seem to be holding a girl for long.	Chan eil e coltach gu bheil e a’ cumail nighean fada.
The world is enough.	Tha an saoghal gu leòr.
No one gave us a chance but we did.	Cha tug duine cothrom dhuinn ach rinn sinn e.
He opened doors that others could not.	Dh'fhosgail e dorsan nach b' urrainn feadhainn eile.
Not just any tree.	Chan e dìreach craobh sam bith.
However, we are just looking for guys to help this team.	Ach, tha sinn dìreach a’ coimhead airson balaich a chuidicheas an sgioba seo.
The entrance is now a private driver to the building.	Tha an rathad a-steach a-nis na dhràibhear prìobhaideach chun togalach.
Great idea.	Beachd sgoinneil.
Real change starts with the heart.	Bidh fìor atharrachadh a’ tòiseachadh bhon chridhe.
It does not use direct physical contact with the person.	Chan eil e a’ cleachdadh conaltradh corporra dìreach ris an neach.
The other kids are not worried anymore.	Chan eil dragh air a’ chlann eile tuilleadh.
Everyone has big problems.	Tha duilgheadasan mòra aig a h-uile duine.
That's why they want to give you more than you can afford.	Sin as coireach gu bheil iad ag iarraidh barrachd bhuat na as urrainn dhut a thoirt seachad.
I have things to do.	Tha rudan agam ri dhèanamh.
But he saw nothing.	Ach chan fhaca e dad.
She looks me in the eyes and says harder.	Tha i a 'coimhead orm anns na sùilean agus tha i ag ràdh nas duilghe.
I have told you how it is.	Tha mi air innse dhut mar a tha i.
And it was the economy that he wanted to talk about.	Agus b’ e an eaconamaidh a bha e airson bruidhinn.
How calm they are.	Dè cho socair 'sa tha iad.
You do not have to read the books one after the other.	Chan fheum thu na leabhraichean a leughadh aon às deidh a chèile.
Any part of the world that is fully visible is the world.	Is e pàirt sam bith den t-saoghal a chithear gu tur an saoghal.
This website is, national.	Tha an làrach-lìn seo, an nàiseanta.
It is not clear how much money was raised.	Chan eil e soilleir cia mheud airgead a chaidh a chruinneachadh.
This world has left.	Dh'fhàg an saoghal seo.
Let me open a window and let in some fresh air.	Leig leam a dhol air uinneag fhosgladh agus beagan èadhar ùr a leigeil a-steach.
These special little cards can be your own time machine.	Faodaidh na cairtean beaga sònraichte seo a bhith mar an inneal ùine agad fhèin.
He immediately understood what was going on.	Thuig e sa bhad dè bha a’ dol.
The face of the earth has changed.	Dh'atharraich aghaidh na talmhainn.
This time it took even longer.	An turas seo thug e eadhon nas fhaide.
Whether or not that risk is worth it is up to you.	Tha e an urra riut fhèin co-dhiù is fhiach an cunnart sin.
His medical history did not matter.	Cha robh an eachdraidh mheidigeach aige cudromach.
This may be explained by the differences in sample characteristics.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a mhìneachadh leis na h-eadar-dhealachaidhean ann am feartan sampall.
That might catch a few people too.	Is dòcha gun glac sin beagan dhaoine cuideachd.
Both cry and dream.	Bidh an dà chuid a 'caoineadh agus a' bruadar.
These changes identified a review of current practice.	Leis na h-atharrachaidhean sin chaidh ath-sgrùdadh air cleachdadh làithreach a chomharrachadh.
It is now a world battle.	Tha e a-nis na bhlàr cruinne.
He is still sitting in a red light.	Tha e fhad ‘s a tha e na shuidhe fhathast aig solas dearg.
The next day we killed five of them.	Air an ath latha mharbh sinn còignear dhiubh.
However, the concept and the concept change.	Ach, bidh am bun-charbad agus a’ bhun-bheachd ag atharrachadh.
But for most reasons this is not necessary.	Ach airson a 'mhòr-chuid de dh' adhbharan chan eil seo riatanach.
She cannot be traced.	Chan fhaod i a bhith air a lorg.
It's so simple.	Tha i cho sìmplidh.
They had time.	Bha ùine aca.
I want to move my belongings into the master bedroom.	Tha mi airson na rudan agam a ghluasad a-steach don phrìomh sheòmar-cadail.
I want to tell her what's going to happen.	Tha mi airson innse dhi mu na tha dol a thachairt.
They got on the trip.	Fhuair iad air an turus.
He's just as proud of us as we are.	Tha e a’ cheart cho pròiseil às ’s a tha sinne.
He had a good high school career.	Bha deagh chùrsa-beatha àrd-sgoile aige.
They believed that things could change there.	Bha iad a’ creidsinn gum faodadh cùisean atharrachadh an sin.
Worth a try.	Is fhiach feuchainn.
It's just funny.	Tha e dìreach èibhinn.
Now like the other.	A-nis mar an tè eile.
But it is not a complete story.	Ach chan e sgeulachd iomlan a th’ ann.
But perhaps the explanation was more complicated.	Ach is dòcha gu robh am mìneachadh nas iom-fhillte.
You can email any questions.	Faodaidh tu ceistean sam bith a chuir air post-d.
We're doing so well.	Tha sinn a’ faighinn air adhart cho math.
About your injury.	Mu do leòn.
It is not fair.	Chan eil e cothromach.
Despite such a large group of patients no other complications were noted.	A dh'aindeoin buidheann cho mòr de dh'euslaintich cha deach duilgheadasan sam bith eile a thoirt fa-near.
That is perhaps the fourth most important.	Is dòcha gur e sin an ceathramh fear as cudromaiche.
It is said to be accountable for your actions.	Canar a bhith cunntachail airson do ghnìomhan.
And sometimes it has a good sharp point.	Agus uaireannan tha deagh phuing biorach aice.
That was his style.	B’ e sin an stoidhle aige.
Whether it's your personal body, or your home.	Ge bith an e do bhodhaig pearsanta, no do dhachaigh.
And the pain of the fucking head.	Agus am pian na cheann fucking.
Now you can return to work.	A-nis faodaidh tu tilleadh gu obair.
Just let us know in advance.	Dìreach leig fios thugainn ro làimh.
I can't think of staying anywhere else.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air fuireach an àite sam bith eile.
The present moment is the same moment.	Is e am mionaid làithreach an aon mhionaid.
It was interesting to read.	Bha e inntinneach a leughadh.
It is your responsibility to ask about things you do not understand.	Tha e mar dhleastanas ort faighneachd mu rudan nach eil thu a’ tuigsinn.
I did not know what I was feeling, what I was hoping for.	Cha robh fios agam dè a bhithinn a’ faireachdainn, dè a bha mi an dòchas.
Bring it in.	Thoir a-steach e.
At each such place, you can perform a specific task.	Aig gach àite mar sin, faodaidh tu gnìomh sònraichte a dhèanamh.
He would only take it.	Cha toireadh e ach e.
But look at the numbers and you will not feel so well.	Ach thoir sùil air na h-àireamhan agus cha bhith thu a’ faireachdainn cho math.
Believe me, you do not want to find out.	Creid mi, chan eil thu airson faighinn a-mach.
She did not move, and her body was cold.	Cha do ghluais i, agus bha a corp fuar.
It was sold.	Chaidh a reic.
More work to be done.	Tuilleadh obrach ri dhèanamh.
See you.	Bi gad fhaicinn.
You do not know how big you think.	Chan eil fios agad cho mòr sa tha thu a’ smaoineachadh.
They won't let him go, either.	Cha leig iad air falbh e, nas motha.
But getting empty file, no data.	Ach a 'faighinn faidhl falamh, gun dàta.
She has nothing to prove and nothing to do.	Chan eil dad aice ri dhearbhadh agus obair ri dhèanamh.
I made a mistake that I only had one plan.	Rinn mi mearachd nach robh agam ach aon phlana.
You have it now.	Tha i agad a-nis.
We certainly do not know this.	Gu cinnteach chan eil fios againn air seo.
In this case, it was both.	Anns a 'chùis seo, bha an dà chuid.
This is called air start.	Canar tòiseachadh adhair ris an seo.
There are different ways of breathing around.	Tha diofar dhòighean anail timcheall.
He is asleep.	Tha e na chadal.
He wanted to hear more.	Bha e airson barrachd a chluinntinn.
Suddenly he hit it.	Gu h-obann bhuail e e.
Black people can win.	Faodaidh daoine dubha buannachadh.
It is our choice.	Is e ar roghainn.
Not loud, but hard.	Chan eil àrd, ach cruaidh.
It was not going to be a threat.	Cha robh e a’ dol a chur an cunnart.
It was a lot of fun though.	Bha e tòrr spòrs ge-tà.
Nothing was said, nothing happened.	Cha deach dad a ràdh, cha do thachair dad.
He could go in or out.	Dh’ fhaodadh e a dhol a-staigh, neo falbh.
Please do not attempt the application as your own.	Feuch nach feuch thu ris an tagradh mar do chuid fhèin.
They are still a new concept for me.	Tha iad fhathast nam bun-bheachd ùr dhomh.
The base station reports the calculated output to the user device.	Bidh an stèisean bunaiteach ag aithris an toradh àireamhaichte don uidheamachd neach-cleachdaidh.
Maybe you should watch this video.	Is dòcha gum bu chòir dhut coimhead air a’ bhidio seo.
But it's gray.	Ach tha e glas.
It was very cold.	Bha i uabhasach fuar.
There is something better for these people.	Tha rudeigin nas fheàrr dha na daoine sin.
The process was repeated four times.	Chaidh am pròiseas ath-aithris ceithir tursan.
He didn't want to do anything with it.	Cha robh e airson dad a dhèanamh leis.
That was the agreement.	B’ e sin an aonta.
And it's not over.	Agus chan eil e seachad.
We finally came together just a year ago.	Thàinig sinn còmhla mu dheireadh dìreach bliadhna air ais.
Obviously it has to be included.	Gu follaiseach feumaidh e toirt a-steach.
But she did it.	Ach rinn i e.
And it will take a long time to get it out.	Agus bheir e ùine mhòr airson a chuir a-mach.
You were young and you had many years ahead of you.	Bha thu òg agus bha mòran bhliadhnaichean air thoiseach ort.
There are a few that we can eat at one time.	Tha beagan ann a dh'fhaodas sinn ithe aig aon àm.
It is very short on details.	Tha e gu math goirid air mion-fhiosrachadh.
You are lucky to work with him.	Tha thu fortanach a bhith ag obair còmhla ris.
There are plenty of ideas.	Tha gu leòr bheachdan ann.
We had a good trip.	Bha turas math againn.
There is no doubt that she was responsible for it.	Chan eil teagamh nach robh i an urra ris.
I think it's a fun story.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sgeulachd spòrsail a th’ ann.
Then the following holding.	An uairsin an cumail a leanas.
I’m really open to this even now.	Tha mi dha-rìribh fosgailte dha seo eadhon a-nis.
We need to make a better future for ourselves.	Feumaidh sinn àm ri teachd nas fheàrr a dhèanamh dhuinn fhìn.
Well done, you can come if you wish.	Glè mhath, faodaidh tu tighinn ma thogras tu.
He gave you good advice.	Thug e deagh chomhairle dhut.
There is no sick child.	Chan eil leanabh tinn ann.
You could use it either for every day or for work.	Dh'fhaodadh tu a chleachdadh an dàrna cuid airson a h-uile latha no airson obair.
It transforms the garden.	Bidh e ag atharrachadh a 'ghàrraidh.
It has been done in thousands of other cases.	Chaidh a dhèanamh ann am mìltean de chùisean eile.
They talked to each other.	Bhruidhinn iad ri chèile.
The burden she continued on earth.	An t-uallach a bha i a 'leantainn air an talamh.
That part of it was great.	Bha am pàirt sin dheth air leth math.
That conversation continues.	Tha an còmhradh sin a’ leantainn.
I have enough on my hands.	Tha gu leòr air mo làmhan.
And you can talk more or less naturally.	Agus faodaidh tu bruidhinn barrachd no nas lugha gu nàdarra.
Review your settings.	Dèan lèirmheas air na roghainnean agad.
I like the sound of it.	Is toil leam am fuaim e.
Few things matter how you feel.	Is e glè bheag a tha cudromach mar a tha thu a’ faireachdainn.
They were true friends.	Bha iad nan caraidean fìor.
We had to laugh.	Bha againn ri gàire a dhèanamh.
Too early for this, but it had to be done.	Ro thràth airson seo, ach dh'fheumadh e a bhith air a dhèanamh.
Try to take that away somehow.	Feuch ri sin a thoirt air falbh dòigh air choireigin.
She had waited for him to decide to remarry.	Bha i air feitheamh ris gus co-dhùnadh pòsadh a-rithist.
The man in front of me decided to move through.	Cho-dhùin am fear a bha air beulaibh orm gluasad troimhe.
This is good news though, the threat is real.	Is e deagh sgeulachd a tha seo ge-tà, tha am bagairt fìor.
Finding healthy options was very difficult.	Bha e uabhasach duilich roghainnean fallain a lorg.
The games just don't run smoothly.	Chan eil na geamannan dìreach a’ ruith rèidh.
In general, you can not drink too much of it.	San fharsaingeachd, chan urrainn dhut cus dheth òl.
City includes.	Tha am baile-mòr a’ toirt a-steach.
He clearly did not want to go there.	Tha e soilleir nach robh e airson a dhol ann.
Next, consider those.	An ath rud, beachdaich orra sin.
And of course he does it well.	Agus gu dearbh tha e ga dhèanamh gu math.
We can hand you over to the police right now.	Faodaidh sinn do thoirt dha na poileis an-dràsta.
If we wished she would send a message.	Nam bu toil leinn chuireadh i teachdaireachd seachad.
This should be an exception.	Bu chòir seo eisgeachd a thilgeil.
I am so happy with that.	Tha mi cho toilichte le sin.
He left books open face down on the floor.	Dh’fhàg e leabhraichean fosgailte aghaidh sìos air an làr.
No, it was just good to get in.	Chan e, bha e dìreach math faighinn a-steach.
I would love to be close to a friend.	Bu mhath leam a bhith faisg air caraid.
So let's get to that quickly.	Mar sin leig dhuinn a-mach sin gu sgiobalta.
We went back on the road.	Chaidh sinn air ais air an rathad.
I didn’t have long to think about it.	Cha robh mi fada airson smaoineachadh mu dheidhinn.
However, enough are removed to control with other more likely measures.	Ach, tha gu leòr air an toirt air falbh gus smachd a dhèanamh le ceumannan eile nas dualtaiche.
So the top level gives us powerful new information.	Mar sin tha an ìre as àirde a’ toirt dhuinn fiosrachadh ùr cumhachdach.
I could never make that game now.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh an geama sin a dhèanamh a-nis.
No, I'm not saying that.	Chan e, chan eil mi ag ràdh sin.
The greater the pressure, the stronger the team.	Mar as motha an cuideam, is ann as làidire a bhios an sgioba.
This is a real-time strategy game.	Is e geama ro-innleachd fìor-ùine a tha seo.
More and more faces were turned to him.	Chaidh barrachd is barrachd aghaidhean a thionndadh thuige.
We can choose to walk at will for the coming year.	Faodaidh sinn roghnachadh coiseachd na thoil airson na bliadhna ri teachd.
Nine cases were male, and five were female.	Bha naoi cùisean fireann, agus còig cùisean boireann.
Or maybe someone.	No 's dòcha cuideigin.
Probably not.	Is dòcha nach do rinn.
He disappeared into the water.	Chaidh e à sealladh dhan uisge.
I was too focused on reading the screen.	Bha cus fòcas agam air leughadh an sgrion.
They did not need to be.	Cha robh feum aca a bhith.
But still, it was a quiet, short time.	Ach fhathast, b’ e àm sàmhach, beag a bh’ ann.
Simple, easy and the same process, just a different website.	Simple, furasta agus an aon phròiseas, dìreach làrach-lìn eadar-dhealaichte.
Society does not want strong people.	Chan eil comann-sòisealta ag iarraidh daoine làidir.
Could not say anything.	Cha b' urrainn dad a ràdh.
That's just their side job.	Sin dìreach an obair taobh aca.
For the dark hour will come.	Oir thig an uair dhorch.
They were active in governance.	Bha iad gnìomhach ann an riaghladh.
And that is what happened.	Agus ’s e sin a thachair.
Outside this window, the signal is much more stable.	Taobh a-muigh na h-uinneige seo, tha an comharra tòrr nas seasmhaiche.
Nevertheless, it can be done.	A dh'aindeoin sin, faodar a dhèanamh.
She raised her hand and held the other girl in her chair.	Thog a làmh a-mach agus chùm i an nighean eile na cathair.
The growth media has changed every other day.	Chaidh na meadhanan fàis atharrachadh a h-uile latha eile.
You others are young.	Tha sibhse feadhainn eile òg.
They would follow our boys around the house.	Leanadh iad na gillean againn timcheall an taighe.
This is just one of them.	Is e seo dìreach aon dhiubh.
I found rock.	Lorg mi roc.
But that is not the case.	Ach chan e sin a tha ann.
Now he could only wait.	A-nis cha b 'urrainn dha ach feitheamh.
We were upset when he told us his name.	Bha sinn troimh-a-chèile nuair a dh’ innis e dhuinn an t-ainm aige.
Decision, at some point go to the bar.	Co-dhùnadh, aig àm air choreigin a dhol chun bhàr.
A name is a name.	Is e ainm a th’ ann an ainm.
I was a little upset.	Bha mi rud beag troimh-chèile.
I basically started from the bottom.	Thòisich mi gu bunaiteach bhon bhonn.
I would never do anything else.	Cha bhithinn a-riamh a’ dèanamh dad eile.
The big events are getting thick and fast right now.	Tha na tachartasan mòra a’ tighinn tiugh is luath an-dràsta.
Something is different.	Tha rudeigin eadar-dhealaichte.
It was one of the turning points in his life.	B’ e seo aon de na puingean tionndaidh na bheatha.
So we work with samples.	Mar sin bidh sinn ag obair le samples.
And that changes everything.	Agus tha sin ag atharrachadh a h-uile càil.
The court did not reach signed decisions.	Cha do rinn a’ chùirt co-dhùnaidhean soidhnichte.
I was very wrong.	Bha mi gu math ceàrr.
Train your body as your body needs.	Trèan do bhodhaig mar a dh’ fheumas do bhodhaig.
Well, maybe so.	Uill, is dòcha mar sin.
Now, he has only analyzed which material would win.	A-nis, cha do rinn e ach mion-sgrùdadh air dè an stuth a bhuannaicheadh.
Someone was holding his shirt.	Bha grèim aig cuideigin air a lèine.
They are right in front of us.	Tha iad dìreach air beulaibh oirnn.
But he could still get around a little bit of trouble.	Ach dh’ fhaodadh e faighinn timcheall air rud beag, duilich ged a bha e.
Of course, given where they were.	Gu dearbh, air a thoirt seachad far an robh iad.
There are two ways.	Tha dà dhòigh ann.
The outcome, however, could be positive in the end.	Dh’ fhaodadh an toradh, ge-tà, a bhith deimhinneach aig a’ cheann thall.
They were right.	Bha iad ceart.
Just keep an eye on me from a distance.	Dìreach cùm sùil orm bho astar.
Out of another box completely.	A-mach à bogsa eile gu tur.
Not the other way around !!!.	Chan ann air an rathad eile !!!.
You made it up right now.	Rinn thu suas dìreach an-dràsta.
That's just silly.	Tha sin dìreach gòrach.
I would tell her everything.	Dh’ innseadh mi a h-uile dad dhi.
He did his duty and served his country.	Rinn e a dhleastanas agus rinn e seirbheis don dùthaich aige.
We are in your hands.	Tha sinn nad làimh.
He is the one who told me to do this.	Is esan am fear a dh’ innis dhomh seo a dhèanamh.
Oil companies work on their own.	Bidh companaidhean ola ag obair leotha fhèin.
From that range, you can not miss it.	Bhon raon sin, chan urrainn dhut a chall.
Sometimes it's just not appropriate.	Uaireannan tha e dìreach nach eil iomchaidh.
We watched for hours before she found that.	Choimhead sinn airson uairean mus do lorg i sin.
Those were wonderful days, wonderful days.	B’ e làithean mìorbhaileach a bha sin, làithean mìorbhaileach.
I just ask them what to do before they go to bed.	Bidh mi dìreach a’ faighneachd dhaibh dè a nì iad mus tèid iad dhan leabaidh.
Handle your affairs.	Làimhseachadh na cùisean agad.
The rules of the game have changed little.	Chan eil riaghailtean a’ gheama air atharrachadh ach beagan.
She lost the time to think.	Chaill i an ùine airson smaoineachadh.
The pressure is on us.	Tha an cuideam oirnn.
She never sold out and may have had a chance.	Cha do reic i a-mach a-riamh agus is dòcha gun robh cothrom aice.
There is no comparison.	Chan eil coimeas ann.
He has killed a man.	Tha e air fear a mharbhadh.
I really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
No one was hurt.	Chan eil duine air a ghoirteachadh.
Once or twice they sent people to her, but they failed.	Uair no dhà chuir iad daoine rithe, ach dh'fhàilig iad.
They offer advanced technology systems, products and services.	Bidh iad a’ tabhann siostaman, toraidhean agus seirbheisean teicneòlas adhartach.
There was very little bad language.	Bha glè bheag de dhroch chainnt ann.
They did none of this, however.	Cha do rinn iad dad de seo, ge-tà.
But first you have to get there.	Ach an toiseach feumaidh tu faighinn ann.
Never be afraid of anything.	Chan eil eagal air rud sam bith a-riamh.
We've been away for years without fully understanding what this thing is.	Tha sinn air falbh airson bliadhnaichean gun làn thuigsinn dè a th’ anns an rud seo.
It's just because those other people just wanted, and tried.	Is ann air sgàth 's nach robh na daoine eile sin ach ag iarraidh, agus a' feuchainn.
It may be in the testing phase at the moment.	Is dòcha gu bheil e aig ìre deuchainn an-dràsta.
Case in mind, you see.	Cùis thar inntinn, chì thu.
Their orders had not yet changed.	Cha robh na h-òrdughan aca fhathast air atharrachadh.
They do not see it, but surround it.	Chan eil iad ga fhaicinn, ach ga chuairteachadh.
I have another job for you.	Tha obair eile agam dhut.
It's just your next book.	Chan eil ann ach an ath leabhar agad.
If anyone could help it, then she certainly could.	Nam b’ urrainn duine a chuideachadh, gu cinnteach dh’ fhaodadh i.
They still pay a heavy emotional price.	Bidh iad fhathast a 'pàigheadh ​​​​prìs tòcail trom.
He could not be released from the army.	Cha b’ urrainn dha a bhith air a leigeil ma sgaoil bhon arm.
They saw things, they noticed things.	Chunnaic iad rudan, mhothaich iad rudan.
And made his life.	Agus rinn a bheatha.
I draw as a child.	Bidh mi a’ tarraing mar leanabh.
I forgot myself.	Dhìochuimhnich mi mi fhìn.
I have been using it ever since.	Tha mi air a bhith ga chleachdadh bhon uair sin.
We do the same.	Bidh sinn a’ dèanamh an aon rud.
I can't save the world.	Chan urrainn dhomh an saoghal a shàbhaladh.
This area was tough.	Bha an raon seo cruaidh.
It surprised and delighted me.	Chuir e iongnadh agus toileachas orm.
He looked proud of it.	Bha e a’ coimhead moiteil às.
I have not been able to find any examples of this.	Cha deach agam air eisimpleirean sam bith de rud mar seo a lorg.
Seriously, but she tried to get them to work.	Gu dona, ach dh'fheuch i ri toirt orra obrachadh.
I thought we would spend a lot of quality time together.	Bha mi an dùil gum biodh sinn a 'caitheamh mòran ùine càileachd còmhla.
Do them if you want.	Dèan iad ma tha thu ag iarraidh.
Could not recognize this text.	Cha b’ urrainn dhomh an teacsa seo aithneachadh.
That was a danger.	Bha sin na chunnart.
His biological parents later married and had other children.	Phòs a phàrantan bith-eòlais a chèile an dèidh sin agus bha clann eile aca.
Simple, quick, warm relief.	Faochadh sìmplidh, luath, blàth.
I have not decided.	Chan eil mi air co-dhùnadh.
They didn't seem to be breathing at all.	Cha robh coltas gu robh anail aca idir.
I think it would be better if there was no one there.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na b’ fheàrr mura biodh duine ann.
I hope a small gift will help.	Tha mi an dòchas gum bi tiodhlac beag na chuideachadh.
So think about your interests, think about what you love to do.	Mar sin smaoinich air na h-ùidhean agad, smaoinich air na tha thu dèidheil air a bhith a’ dèanamh.
They stay with me at the group's home.	Bidh iad a’ fuireach còmhla rium aig dachaigh na buidhne.
It would be helpful to know the source of water.	Bhiodh e cuideachail fios a bhith agad air stòr uisge.
This target model is dependent on sample size variation.	Tha am modail targaid seo an urra ri atharrachadh meud sampall.
I have that.	Tha sin agam.
He had lost a lot of weight.	Bha e air tòrr cuideam a chall.
He told us he would kill us.	Dh'innis e dhuinn gum marbhadh e sinn.
I knew we could run the ball on any team.	Bha fios agam gum b’ urrainn dhuinn am ball a ruith air sgioba sam bith.
Or for moving here.	No airson gluasad an seo.
The whole thing took less than three minutes.	Thug an rud gu lèir nas lugha na trì mionaidean.
They go left and right.	Tha iad a’ falbh air chlì is deas.
Everything went well at first.	Chaidh a h-uile càil gu math an toiseach.
He was not seen in the city after the fighting.	Chan fhaca duine e anns a’ bhaile às deidh na sabaid.
This patient is discussed in detail below.	Tha an euslainteach seo air a dheasbad gu mionaideach gu h-ìosal.
That's what you would hope for.	Sin na bhiodh tu an dòchas.
I like to keep it simple, but do it well.	Is toil leam a chumail sìmplidh, ach dèan math e.
It was like that in any war.	Bha e mar sin ann an cogadh sam bith.
None of us said anything.	Cha tuirt duine againn dad.
But we have to try.	Ach feumaidh sinn feuchainn.
I believed that the love of a special person would make me happy.	Bha mi a’ creidsinn gun dèanadh gaol cuideigin sònraichte mi toilichte.
Not just us.	Chan e dìreach sinne.
Full of books, comments, questions.	Làn leabhraichean, beachdan, ceistean.
Most people need between seven and nine hours.	Feumaidh a’ mhòr-chuid de dhaoine eadar seachd is naoi uairean a thìde.
I let it go to see what would happen next.	Leig mi air falbh e gus faicinn dè thachradh a-rithist.
I want to make my own way in this world.	Tha mi airson mo dhòigh fhìn a dhèanamh san t-saoghal seo.
, '.	, '.
Keep the whole country.	Cùm an dùthaich gu lèir.
Even the boys.	Fiù 's na balaich.
That would be as bad as some other people.	Bhiodh sin cho dona sa tha cuid de dhaoine eile.
That was the end of the blue sky.	B’ e sin deireadh na speuran gorm.
As a result, various ways of achieving this goal have been made public.	Mar thoradh air an sin, chaidh diofar dhòighean air an amas seo a choileanadh fhoillseachadh.
This was very familiar to him.	Bha seo gu math eòlach air.
It's just.	Tha e a-mhàin.
And then there was that valuable book.	Agus an uairsin bha an leabhar luachmhor sin ann.
I don't think you get much rest.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faigh thu mòran fois.
We have to live through it.	Feumaidh sinn a bhith beò troimhe.
Everyone tries to recover every day.	Bidh a h-uile duine a’ feuchainn ri faighinn seachad gach latha.
He's on my way.	Tha e air mo shlighe.
You do not do everything you can.	Chan eil thu a’ dèanamh a h-uile rud as urrainn dhut a dhèanamh.
That means you reduce options for the players.	Tha sin a’ ciallachadh gun lughdaich thu roghainnean dha na cluicheadairean.
Red is not afraid of relationships.	Chan eil eagal air dearg mu dhàimhean.
The clothes take a while.	Tha an t-aodach a’ toirt beagan ùine.
He is making a personal journey to a place where responsibility comes naturally.	Tha e a’ dèanamh turas pearsanta gu àite far a bheil uallach a’ tighinn gu nàdarrach.
I stayed there for a while, just waiting.	Dh'fhuirich mi ann airson greis, dìreach a 'feitheamh.
I get views.	Gheibh mi seallaidhean.
Or in faith.	No ann an creideamh.
I tried that and it seems to work.	Dh'fheuch mi sin agus tha e coltach gun obraich e.
So let me answer the question differently.	Mar sin leig dhomh a’ cheist a fhreagairt ann an dòigh eadar-dhealaichte.
That's one reason we chose it.	Sin aon adhbhar a thagh sinn e.
I have no children.	Chan eil clann agam.
It makes it easier to use work.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa an cleachdadh obrach.
This must have been the officer who removed it.	Feumaidh gur e seo an t-oifigear a thug air falbh e.
I could not even stand in the way.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon seasamh air thoiseach.
It creates jobs.	Bidh e a’ cruthachadh obraichean.
In turn.	Aon às deidh aon.
Eat as much as you like.	Ith cho mòr 's as toil leat.
Late complications were not observed.	Cha deach duilgheadasan fadalach a thoirt fa-near.
Look at your words, they become actions.	Coimhead air na faclan agad, bidh iad nan gnìomhan.
Talk about the weather, or something.	Bruidhinn mun t-sìde, neo rudeigin.
I mean, you're looking at his record.	Tha mi a’ ciallachadh, tha thu a’ coimhead air a’ chlàr aige.
There is nothing else for me.	Chan eil dad eile ann dhòmhsa.
The happiness in both cases can, of course, be very good.	Faodaidh an toileachas anns an dà chùis, gu dearbh, a bhith glè mhath.
Little did he know it was so bad.	Cha robh fios aige gu robh e cho dona.
You are no more me.	Ni mò thusa mi.
I don't think he knew at all.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh fios aige idir.
And my job is to enjoy the results.	Agus is e an obair agam na toraidhean a mhealtainn.
Not much was said.	Cha deach mòran a ràdh.
All she knew was that she had a son.	Cha robh fios aice ach gu robh mac aice.
The people are great here.	Tha na daoine air leth math an seo.
A good man is worth the money.	Is fhiach fear math an t-airgead.
You have to have that on board.	Feumaidh sin a bhith agad air bòrd.
A year had passed.	Bha bliadhna air a dhol seachad.
Now give me your cell.	A nis thoir dhomh do chill.
She asks him to come and visit her.	Tha i fhèin ag iarraidh air tighinn a chèilidh oirre.
That is the rule we follow.	Sin an riaghailt a tha sinn a’ leantainn.
This was the easy test for him, but to no avail.	B’ e seo an deuchainn fhurasta dha, ach gun dad.
This interaction is very complex and highly variable.	Tha an eadar-obrachadh seo gu math iom-fhillte agus gu math caochlaideach.
And best friends trust each other.	Agus tha earbsa aig na caraidean as fheàrr ri chèile.
This should perform well and is easy to follow.	Bu chòir seo coileanadh gu math agus tha e furasta a leantainn.
Each helped in important ways.	Chuidich gach fear ann an dòighean cudromach.
But for me, they look just the way they should.	Ach dhòmhsa, tha iad a’ coimhead dìreach mar a bu chòir dhaibh.
Almost everywhere she looked, she found it.	Cha mhòr anns a h-uile àite a choimhead i, lorg i e.
It has to be straight.	Feumaidh e a bhith dìreach.
What can we do to better answer your question ?.	Dè as urrainn dhuinn a bhith air a dhèanamh gus do cheist a fhreagairt nas fheàrr?.
You get high.	Gheibh thu àrd.
I can't lie to you.	Chan urrainn dhomh laighe dhut.
They said it would work.	Thuirt iad gun obraicheadh ​​e.
But this time is not gone.	Ach chan ann air falbh an turas seo.
Then she picked up the glass and followed the two men inside.	An uairsin thog i suas a’ ghloine agus lean i an dithis fhireannach a-staigh.
You are evil.	Tha thu olc.
They come to you and they know who you are.	Bidh iad a’ tighinn thugad agus tha fios aca cò thu.
At times she did not know what she was feeling most like.	Aig amannan cha robh fios aice cò ris a bha i a’ faireachdainn a bu mhotha a’ dèanamh.
All because you can.	A h-uile sgàth 's urrainn dhut.
She barely recognized her whereabouts.	'S gann gun do dh'aithnich i càit an robh i.
They certainly do not want part of it for themselves.	Gu cinnteach chan eil iad ag iarraidh pàirt dheth dhaibh fhèin.
We need the right oil people too.	Feumaidh sinn daoine an ola cheart cuideachd.
These do the first part of the job.	Bidh iad sin a’ dèanamh a’ chiad phàirt den obair.
You need to speak quickly before the door closes.	Feumaidh tu bruidhinn gu sgiobalta mus dùin an doras.
I was not home.	Cha robh mi dhachaigh.
That would take about three weeks for the plant to grow.	Bheireadh sin timcheall air trì seachdainean airson fàs na lus.
Last year proved that.	An-uiridh dhearbh sin.
There was no one to clean it.	Cha robh duine ann airson a ghlanadh.
You need to narrow down.	Feumaidh tu caolachadh.
That’s part of her life, part of the woman.	Tha sin na phàirt de a beatha, pàirt den bhoireannach.
None of them know here.	Chan eil fios aig gin dhiubh an seo.
I was just happy with the writing.	Bha mi dìreach toilichte leis an sgrìobhadh.
His office staff were friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach oifis aige càirdeil agus cuideachail.
They are simply the best of their kind.	Gu sìmplidh, is iadsan an fheadhainn as fheàrr den t-seòrsa aca.
You look a bit like her.	Tha thu a’ coimhead car coltach rithe.
It was easy for him to focus on that environment, he says.	Bha e furasta dha fòcas a chuir air an àrainneachd sin, tha e ag ràdh.
The pain was much less now.	Bha am pian mòran nas lugha a-nis.
This is where things got really interesting.	Seo far an d’ fhuair cùisean gu math inntinneach.
Then he lifted his glass.	An uairsin thog e a ghloine.
I knew how to work there.	Bha fios agam mar a dh'obraicheadh ​​​​mi an sin.
Someone has to feel the need.	Feumaidh cuideigin a bhith a’ faireachdainn gu bheil feum air.
Finding a place has been difficult.	Tha e air a bhith duilich àite a lorg.
She was obviously having a cold.	Bha e follaiseach gun robh cnatan oirre.
I have them myself.	Tha iad agam fhìn.
This cannot stand.	Chan urrainn seo seasamh.
He grabbed it and broke it in his hand.	Rug e air agus bhris e na làimh e.
But it never felt like an option to me.	Ach cha robh e a-riamh a’ faireachdainn mar roghainn dhomh.
The defendant did not object to this procedure.	Cha do chuir an neach-dìona an aghaidh a’ mhodh-obrach seo.
The difference today was definitely a driver.	Bha an diofar an-diugh gu cinnteach na dhràibhear.
It is hard on the back and knees.	Tha e cruaidh air a 'chùl agus na glùinean.
As a rule, the higher you go the higher the wind speed.	Mar riaghailt, mar as àirde a thèid thu bidh astar na gaoithe ag àrdachadh.
But it is still present.	Ach tha e fhathast an làthair.
Same thing, really.	An aon rud, dha-rìribh.
Sometimes, he thought.	Uairean, smaoinich e.
This is a unique building in a unique place.	Is e togalach sònraichte a tha seo ann an àite sònraichte.
Let the person explain.	Leig leis an duine mìneachadh.
It was fun to watch and the teams played well.	Bha e spòrsail a bhith a’ coimhead agus chluich na sgiobaidhean gu math.
At that time, it did not matter what name you used.	Aig an àm sin, cha robh e gu diofar dè an t-ainm a chleachd thu.
Two samples were used from patient number.	Chaidh dà shampall a chleachdadh bho euslainteach àireamh.
People can’t, though.	Chan urrainn dha daoine, ge-tà.
Some things were not obvious and were learned only by trial and error.	Bha cuid de rudan nach robh follaiseach agus air an ionnsachadh a-mhàin le deuchainn agus mearachd.
There was something wrong with them.	Bha rudeigin ceàrr orra.
You can have them if you want them.	Faodaidh tu a bhith agad ma tha thu gan iarraidh.
He was not looking at her.	Cha robh e a’ coimhead oirre.
Bad money makes good money.	Bha droch airgead a’ toirt a-mach airgead math.
However, her views on peace were not so threatened.	Ach, cha robh a beachdan mu shìth ann an cunnart mar sin.
He was one child.	B' e aon leanabh a bh' ann.
You know that, but you do not know it.	Tha fios agad air sin, ach chan eil fios agad air math.
I told you not to worry.	Thuirt mi riut gun a bhith draghail.
They have parents who gave them life.	Tha pàrantan aca a thug beatha dhaibh.
The fans have been great too.	Tha an luchd-leantainn air a bhith fìor mhath cuideachd.
Take as you please.	Gabh mar a thogras tu.
But let’s get to it.	Ach leig dhuinn faighinn thuige.
That's a crazy story.	Sin sgeul craicte.
It came to me when our friend was here.	Thàinig e thugam nuair a bha ar caraid an seo.
Find a game.	Lorg geama.
Turn on the lights.	Tionndaidh air na solais.
We take data science seriously.	Tha sinn a’ gabhail saidheans dàta gu mòr.
I know the city very well.	Tha mi eòlach air a’ bhaile gu math.
Now it was over.	A-nis bha e seachad.
Everyone knows it was created for a community.	Tha fios aig a h-uile duine gun deach a chruthachadh airson coimhearsnachd.
It's hard to see.	Tha e doirbh fhaicinn.
And there is no soul.	Agus chan eil anam ann.
It's hard to prove that.	Tha e duilich dearbhadh a bhith agad airson sin.
I walked through the empty, dark city.	Choisich mi tron ​​bhaile fhalamh, dhorcha.
I do not want you here.	Chan eil mi gad iarraidh an seo.
There is no device behind it.	Chan eil innleachd air a chùlaibh.
Then look for signs.	An uairsin coimhead airson comharran.
He did not appear to be in pain.	Cha robh e coltach gu robh e ann am pian.
He took questions.	Ghabh e ceistean.
He thought they were open.	Bha e den bheachd gu robh iad fosgailte.
I immediately started to feel relief in my head.	Thòisich mi sa bhad a’ faireachdainn faochadh nam cheann.
The elements were there.	Bha na h-eileamaidean ann.
And there is no claim to be legal.	Agus chan eil sgeul air a bhith ag ràdh gu bheil e laghail.
Make it your strength.	Dèan e nad neart.
It doesn't matter at this point anyway.	Chan eil e gu diofar aig an ìre seo co-dhiù.
He had skills.	Bha sgilean aige.
That was six years ago.	Tha sin sia bliadhna air ais.
We will see what damage we have actually done.	Chì sinn dè am milleadh a rinn sinn dha-rìribh.
It's just amazing and amazing.	Tha e dìreach iongantach agus iongantach.
Not before time ran out.	Chan ann mus do ruith ùine a-mach.
My husband wrote them a good letter.	Sgrìobh an duine agam litir mhath thuca.
Recent conclusions in judgment are reviewed here.	Tha co-dhùnaidhean o chionn ghoirid ann am breithneachadh air an ath-sgrùdadh an seo.
It was nice to meet you.	Bha e math coinneachadh riut.
Woman, too.	Boireannach, cuideachd.
The water above the front door is barely there.	Is gann gu bheil an t-uisge os cionn an dorais aghaidh an sin.
Down deep, they want it and they want it badly.	Sìos domhainn, tha iad ga iarraidh agus tha iad ga iarraidh dona.
This is his cover.	Is e seo a chòmhdach.
No one will notice anything wrong.	Cha mhothaich duine dad ceàrr.
For the price you pay, it's well worth it.	Airson a’ phrìs a phàigheas tu tha e nas fhiach e.
Some may have.	Is dòcha gun do rinn cuid.
I know it's silly, but it's the truth.	Tha fios agam gu bheil sin gòrach, ach is e an fhìrinn a th’ ann.
He saw it out of the corner of his eye.	Chunnaic e a-mach à oisean a shùil e.
She could do this, she had to do this.	Dh’ fhaodadh i seo a dhèanamh, bha aice ri seo a dhèanamh.
I didn't try to take a picture of it though.	Cha do dh'fheuch mi ri dealbh a thogail dheth ge-tà.
I run or work out.	Bidh mi a’ ruith no ag obair a-mach.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin an rud ciallach ri dhèanamh.
The President has two.	Tha an Ceann-suidhe dà.
They did their best and life is all about it.	Rinn iad an dìcheall agus is ann mu dheidhinn a tha beatha.
Come get it.	Thig ga fhaighinn.
Not so much on film, but just people listening.	Chan e uiread a chuir air film e, ach dìreach daoine ag èisteachd.
They are friends now.	Tha iad nan caraidean a-nis.
You can learn faster.	Faodaidh tu ionnsachadh nas luaithe.
It is still unclear what it really means, though.	Tha e fhathast caran neo-shoilleir dè tha e a’ ciallachadh dha-rìribh, ge-tà.
It's a joy to be around.	Tha e na thoileachas a bhith timcheall.
Excellent concept.	Bun-bheachd sàr-mhath.
This is supported by experimental evidence.	Tha seo a’ faighinn taic bho fhianais dheuchainneach.
You had a good safe job.	Bha obair shàbhailte math agad.
Thinking of going through the worst.	A’ smaoineachadh gun tachair an rud as miosa.
We cannot fill the orders fast enough.	Chan urrainn dhuinn na h-òrdughan a lìonadh luath gu leòr.
He kept his pace.	Chùm e an t-astar aige.
I found the problem.	Lorg mi an duilgheadas.
Start moving.	Tòisich gluasad.
Not policy.	Chan e poileasaidh.
Not good, but better than rock.	Chan eil e math, ach nas fheàrr na roc.
No big surprise.	Gun iongnadh mòr.
She knew a man who would bring us to a new life.	Bha i eòlach air fear a bheireadh sinn gu beatha ùr.
It is love.	Is e an gaol a th 'ann.
He knew his father better than before.	Bha e nas aithne dha athair na bha e roimhe.
She likes to finish it, or at least try it.	Is toil leatha a bhith ga thoirt gu crìch, no co-dhiù feuchainn.
It was just the memory of the dream that made her feel good.	Is e dìreach cuimhne an aisling a thug oirre faireachdainn math.
For one, the process looked very much like an analysis.	Airson aon, bha am pròiseas a 'coimhead gu math coltach ri mion-sgrùdadh.
Some kind of test.	Deuchainn de sheòrsa air choreigin.
It's a real debate, really bad.	Is e fìor dheasbad a th’ ann, cùisean fìor dhona.
But, at the same time, this is where the clinical problem lies.	Ach, aig an aon àm, is ann an seo a tha an duilgheadas clionaigeach.
That is why we are here.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo.
It still contains very little rain.	Tha e fhathast glè bheag de dh'uisge.
And as you say, he was never one to write much.	Agus mar a chanas tu, cha robh e a-riamh mar aon airson mòran a sgrìobhadh.
It wouldn't help, he thought.	Cha bhiodh e na chuideachadh, smaoinich e.
I was crazy.	Thug mi craicte.
That may change.	Faodaidh sin atharrachadh.
It is not enough to say.	Chan eil e gu leòr ri ràdh.
If we give you advice, don't fight.	Ma bheir sinn comhairle dhut, na bi a’ sabaid ris.
Take whatever I need.	Gabh rud sam bith a tha a dhìth orm.
So at least things went awry at work, then at home.	Mar sin co-dhiù, thòisich cùisean a’ dol ceàrr aig an obair, an uairsin aig an taigh.
This vision must be the cause of everything we do.	Feumaidh an lèirsinn seo a bhith na adhbhar airson a h-uile rud a nì sinn.
Not even for a minute.	Chan eil eadhon airson mionaid.
It worked for about two hours.	Dh'obraich e airson timcheall air dà uair a thìde.
I closed my eyes and tried to sleep.	Dhùin mi mo shùilean agus dh'fheuch mi ri cadal.
The food is very regular.	Tha am biadh gu math cunbhalach.
Great watch !.	Fìor dheagh uaireadair!.
It has been that way so far.	Tha e air a bhith mar sin gu ruige seo.
I need to fix it.	Feumaidh mi a chàradh.
All of our previous inspections were done according to tree level order.	Chaidh an sgrùdadh gu lèir a rinn sinn roimhe a dhèanamh a rèir òrdugh ìre craoibhe.
I used to read to them.	Bhithinn a’ leughadh dhaibh.
It was time to try it.	Bha an t-àm ann deuchainn a dhèanamh air.
But you will not find me again.	Ach chan fhaigh thu mi a-rithist.
And the military is taking over.	Agus tha an armachd a 'gabhail thairis.
I understand that there are people who are looking out of this world.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil na daoine a tha a’ coimhead a-mach às an t-saoghal seo.
This is just one side that would be helped by the agreement.	Is e seo dìreach aon taobh a bhiodh air a chuideachadh leis an aonta.
She has been ill for a long time.	Tha i air a bhith tinn airson ùine mhòr.
You need to know how to test software.	Feumaidh fios a bhith agad mar a nì thu deuchainn air bathar-bog.
He had now understood to whom the mind was attached.	Bha e a-nis air tuigsinn cò ris a bha an inntinn ceangailte.
The marriage was without issue.	Bha am pòsadh gun chùis.
You may find it difficult to find another job.	Is dòcha gum bi e duilich dhut obair eile fhaighinn.
Maybe even bigger.	Is dòcha eadhon nas motha.
But he has too much to do now.	Ach tha cus aige ri dhèanamh a-nis.
Up to that point, she was so active and engaged in life.	Suas chun na h-ìre sin, bha i cho gnìomhach agus an sàs ann am beatha.
This should be expected.	Bu chòir seo a bhith an dùil.
I remember what it's like to want it so badly.	Tha cuimhne agam cò ris a tha e coltach a bhith ga iarraidh cho dona.
There is nothing but the small, closed window and the wall.	Chan eil dad ann ach an uinneag bheag, dùinte agus am balla.
Here is the most interesting example.	Seo an eisimpleir as inntinniche.
Best regards!.	Gach dùrachd!.
Maybe go a little further.	Is dòcha a dhol beagan nas fhaide.
I thought he was angry with me.	Shaoil ​​​​mi gu robh e feargach rium.
It is death.	Is e bàs a th’ ann.
I sat my ear to his chest.	Shuidh mi mo chluas air a bhroilleach.
Follow this link.	Lean an ceangal seo.
It's about a longer area in general.	Tha e mu dheidhinn sgìre nas fhaide san fharsaingeachd.
We met the enemy and it is us.	Choinnich sinn ris an nàmhaid agus 's e sinne a th' ann.
It's not that simple.	Chan eil e cho sìmplidh.
He is from the village.	'S ann às a' bhaile a tha e.
I wish, sometimes, it would be different.	Tha mi a’ guidhe, uaireannan, gum biodh e eadar-dhealaichte.
Men did not remain as women in service.	Cha do dh'fhuirich fir mar boireannaich ann an seirbheis.
This will show you an image and a button to download that image.	Seallaidh seo dhut ìomhaigh agus putan gus an ìomhaigh sin a luchdachadh sìos.
I did some reading this week.	Rinn mi beagan leughaidh air an t-seachdain seo.
I did not give up.	Cha do leig mi suas.
Computer memory blocked the current scan.	Chuir cuimhne coimpiutair bacadh air an sgrùdadh làithreach.
Just up in the air.	Dìreach suas san adhar.
With a design system it doesn't seem to scale well.	Le siostam dealbhaidh chan eil e coltach gu bheil e a’ sgèile gu math.
This can have a wide range of negative effects.	Faodaidh seo raon farsaing de bhuaidhean àicheil a bhith aige.
This made even less sense.	Rinn seo eadhon nas lugha de chiall.
But there was no one to say but you.	Ach cha robh neach ann ri theireadh ach thusa.
It is important to ask about everything that a person gives.	Tha e cudromach faighneachd mu dheidhinn a h-uile dad a bheir duine.
Maybe the books are there.	Is dòcha gu bheil na leabhraichean ann.
The animals were then divided into three groups.	An uairsin chaidh na beathaichean a roinn ann an trì buidhnean.
It helped me so much.	Chuidich e mi cho mòr.
I gave him the best.	Thug mi na rudan as fheàrr dhomh.
She is eight and a half years old.	Tha i ochd bliadhna gu leth a dh'aois.
I would like two more.	Bu mhath leam dà a bharrachd.
It's going to rub and go for a while.	Tha e gu bhith suathadh agus falbh airson beagan ùine.
There were almost no police there at the time.	Cha mhòr gu robh poileis sam bith an sin aig an àm.
There are other issues.	Tha cùisean eile ann.
I had a lot to say.	Bha tòrr agam ri ràdh.
However, none of them found clinical application.	Ach, cha do lorg gin dhiubh tagradh clionaigeach.
And that makes sense.	Agus tha sin a’ dèanamh ciall.
The light is too much.	Tha an solas cus.
That's what they thought.	Sin na bha iad a’ smaoineachadh.
Then came the wait.	An uairsin thàinig am feitheamh.
She has to take a long, hard look at herself.	Feumaidh i sùil fhada, chruaidh a thoirt oirre fhèin.
Work on your health and the health of those around you.	Obraich air do shlàinte agus slàinte nan daoine mun cuairt ort.
Beauty may be your favorite season.	Is dòcha gur e bòidhchead an t-seusain as fheàrr leat.
It translates what we have, and more.	Bidh e a’ tionndadh na th’ againn gu leòr, agus barrachd.
They both want security.	Tha an dithis ag iarraidh tèarainteachd.
It has been successful even in the most difficult of situations.	Tha e air a bhith soirbheachail eadhon anns na cùisean as duilghe.
They had to focus on the work ahead.	Dh’fheumadh iad fòcas a chuir air an obair a bha romhpa.
And it's far, far, easier said than done.	Agus tha e fada, fada, nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
It's real and you know it.	Tha e fìor agus tha fios agad air.
I know you both can get away for so long.	Tha fios agam gum faod an dithis agaibh faighinn air falbh cho fada sin.
And animal rights will take care of itself.	Agus bheir còraichean bheathaichean aire dha fhèin.
Sorry for the long post.	Duilich airson am post fada.
I thought my heart was broken.	Shaoil ​​​​mi gu robh mo chridhe briste.
They were just trying to help.	Cha robh iad ach a’ feuchainn ri cuideachadh.
It was a problem in the model.	Bha e na dhuilgheadas anns a 'mhodail.
He then goes to look for his daughter.	Tha e an uair sin a' dol a shireadh na h-ìghne aige.
I'm not sure how many we'll see.	Chan eil fios agam gu cinnteach cia mheud a chì sinn.
In fact, he had two.	Gu dearbh, bha dithis aige.
I can give you a few names.	Is urrainn dhomh beagan ainmean a thoirt dhut.
She did not want to have to say these things to her child.	Cha robh i airson gum feumadh i na rudan seo a ràdh ri a leanabh.
But it's worth it.	Ach is fhiach e.
Unfortunately, this is not something that will go away.	Gu mì-fhortanach chan e rud a th’ ann a thèid air falbh.
This is discussed below.	Tha seo air a dheasbad gu h-ìosal.
It should come out hot.	Bu chòir dha a thighinn a-mach teth.
Here, let me show you.	An seo, leig dhomh sealltainn dhut.
But it certainly makes it work.	Ach tha e gu cinnteach ga dhèanamh na obair.
I have waited six thousand years.	Tha mi air feitheamh sia mìle bliadhna.
You are in for a very, very long night.	Tha thu a-staigh airson oidhche glè, glè fhada.
It was moving, this darkness.	Bha e gluasad, an dorchadas seo.
One day with nothing but the truth.	Aon latha gun dad ach an fhìrinn.
I would love your feedback.	Bu toil leam do bheachdan air ais.
Keep up the good work.	Lean air adhart leis a’ ghnìomhachas.
It's a show business.	Is e gnìomhachas taisbeanaidh a th’ ann.
My mother was very good.	Bha mo mhàthair uabhasach math.
Too much war was still ahead.	Bha cus cogaidh fhathast air thoiseach.
This whole book is on fire.	Tha an leabhar seo uile a 'losgadh.
He looked at the phone, his eyes closed for a second.	Choimhead e air a’ fòn, agus a shùilean dùinte airson diog.
Not one band, but two.	Chan e aon chòmhlan, ach dhà.
He had no idea he could cook with the skin.	Cha robh beachd sam bith aige gum b’ urrainn dha a chòcaireachd leis a’ chraiceann.
It was a perfectly clean job.	B’ e obair gu tur glan a bh’ ann.
Things made him happy.	Rinn cùisean e toilichte.
But this is not the only thing they share in common.	Ach chan e seo an aon rud a tha iad a’ roinn ann an cumantas.
Or maybe not.	No is dòcha nach robh.
I have never heard anything like that.	Cha chuala mi a-riamh dad mar sin.
But we can't see.	Ach chan urrainn dhuinn fhaicinn.
His voice misses him.	Bidh a ghuth ga ionndrainn.
Thank you for staying on the boat.	Tapadh leat a bhith a 'fuireach air a' bhàta.
I should only be thirty years old and long.	Cha bu chòir dhomh ach trithead bliadhna 's e ùine fhada.
She wants to be helpful.	Tha i airson a bhith cuideachail.
But this is no longer the case.	Ach chan eil seo mar sin a-nis.
But some states are beginning to take action.	Ach tha cuid de stàitean a’ tòiseachadh a’ dol an gnìomh.
This is unbelievable.	Tha seo do-chreidsinneach.
My life is filled with joy.	Tha mo bheatha air a lìonadh le toileachas.
The tone was friendly, but still.	Bha an tòn càirdeil, ach fhathast.
But then you are next.	Ach an uairsin tha thu an ath rud.
The dogs know exactly where to lie so they don't get wet.	Tha fios aig na coin dìreach càite an laighe iad gus nach fàs iad fliuch.
Things that need to change.	Rudan a dh’ fheumar atharrachadh.
Nobody knew exactly what was going to happen.	Cha robh fios aig duine dè dìreach a bha a’ dol a thachairt.
I mean, a lot of people have had that experience.	Tha mi a’ ciallachadh, tha tòrr dhaoine air an eòlas sin fhaighinn.
All of these things really bothered me.	Chruthaich na rudan sin uile dragh mòr dhomh.
Comments or feedback also play a big role.	Tha àite mòr aig beachdan no fios air ais cuideachd.
And my eyes were running.	Agus bha mo shùilean a 'ruith.
Finally, we show.	Mu dheireadh, tha sinn a 'sealltainn.
Maybe he can.	Is dòcha gun urrainn dha.
She was sure it was short before, but it was not so short.	Bha i cinnteach gu robh e goirid roimhe, ach cha robh i cho goirid.
Everyone had heard.	Bha a h-uile duine air a chluinntinn.
We will stick together.	Cumaidh sinn ri chèile.
Smaller numbers indicate a more appropriate model.	Tha àireamhan nas lugha a 'sealltainn gu bheil modail nas freagarraiche.
Drugs just got the best of her.	Fhuair drogaichean dìreach a’ chuid a b’ fheàrr dhith.
Don't just listen to the content of what he has to say.	Na bi dìreach a’ cluinntinn susbaint na tha aige ri ràdh.
Two good weeks passed.	Chaidh dà sheachdain math seachad.
Not for a long time now.	Chan ann airson ùine mhòr a-nis.
If you think you can play, you can play.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gun urrainn dhut cluich, faodaidh tu cluich.
Next week will be different.	Bidh an ath sheachdain eadar-dhealaichte.
And one leg.	Agus aon chas.
I have a hard time just listening for pleasure.	Tha ùine chruaidh agam dìreach ag èisteachd airson toileachas.
Failure to do so may not work for you.	Mura dèan thu sin is dòcha nach obraich e dhut.
All buildings and everything.	A h-uile togalach agus gach nì.
He knows you.	Tha e eòlach ort.
Every participant gets something valuable.	Bidh a h-uile com-pàirtiche a’ faighinn rudeigin luachmhor.
We meet every now and then for breakfast, go for coffee.	Bidh sinn a’ coinneachadh airson bracaist an-dràsta ’s a-rithist, falbh airson cofaidh.
Be another morning tomorrow morning.	Bi madainn eile madainn a-màireach.
They tell us.	Tha iad ag innse dhuinn.
The defendant asked what was happening.	Dh’fhaighnich an neach-dìona dè bha a’ tachairt sa chùis.
There is real life.	Tha beatha dha-rìribh.
Once your goals are in place, build your training plan from there.	Aon uair ‘s gu bheil na h-amasan agad nan àite, tog do phlana trèanaidh às an sin.
He needs an answer from us.	Feumaidh e freagairt bhuainn.
Death is the end of man's life on earth.	Is e bàs deireadh beatha duine air an talamh.
It is not clear whether it is good for employees.	Chan eil e soilleir a bheil e math dha luchd-obrach.
During the period compared to what was reported.	Rè na h-ùine an taca ris na chaidh aithris.
I really was.	Bha mi dha-rìribh.
That was what they had to do.	Sin a bha aca ri dhèanamh.
At every stop, he refused.	Aig gach stad, dhiùlt e.
I do not know how to take my silence.	Chan eil fios agam ciamar a bheir i mo shàmhchair.
As it should be.	Mar a bu chòir a bhith.
To do these things, you need to be in good health.	Gus na rudan seo a dhèanamh, feumaidh tu a bhith ann an deagh shlàinte.
That very moment is there.	Tha an dearbh mhionaid sin ann.
No one is going to hurt you.	Chan eil duine a’ dol a ghoirteachadh thu.
The days were full and hard.	Bha na làithean làn agus cruaidh.
I know it's him.	Tha fios agam gur e esan a th' ann.
A practical woman.	Boireannach practaigeach.
Never understood why, either.	Cha do thuig a-riamh carson, an dàrna cuid.
Enjoy the rest of your weekend !.	Meal an còrr den deireadh-sheachdain agad!.
And things are likely to get worse before they get better.	Agus tha coltas ann gum fàs cùisean nas miosa mus tig iad nas fheàrr.
Home is accommodation.	Tha dachaigh na àite-fuirich.
I love the future of this team.	Is toil leam àm ri teachd na sgioba seo.
Take care of the elderly and learn from them.	Thoir an aire do sheann daoine agus ionnsaich bhuapa.
It's better to be ready, though.	Tha e nas fheàrr a bhith deiseil, ge-tà.
That's why magic products are usually better.	Sin as coireach gu bheil stuthan draoidheachd mar as trice nas fheàrr.
Those are our values.	Sin na luachan againn.
I have a copy of this book.	Tha leth-bhreac agam den leabhar seo.
I would never have considered asking you what you did.	Cha bhithinn a-riamh air beachdachadh air iarraidh ort na rinn thu a dhèanamh.
It's hard and different for me not to be out there.	Tha e duilich agus eadar-dhealaichte dhomh gun a bhith a-muigh an sin.
But she was not crazy.	Ach cha robh i craicte.
It was the first time he had seen her.	B’ e seo a’ chiad uair a chunnaic e i.
I was worried about the move.	Bha mi iomagaineach mun ghluasad.
But he was there.	Ach bha e ann.
The ball she had just caught fell from her hands.	Thuit am ball a bha i dìreach air a ghlacadh bho a làmhan.
So it will be ready to go.	Mar sin bidh e deiseil airson falbh.
I want to reduce it.	Tha mi airson a lughdachadh.
Your body is your responsibility, not mine.	Is e do bhodhaig an t-uallach a th’ ort, chan e mise.
Not sure, anyway.	Chan eil e cinnteach, co-dhiù.
Law, often after a period of public opinion.	Lagh, gu tric às deidh ùine beachd poblach.
Even at thirty-five, she still looked.	Eadhon aig còig agus trithead, bha coltas oirre fhathast.
They went around and around, time and time again.	Mun cuairt agus mun cuairt chaidh iad, uair is uair.
It is better then to buy a metal one.	Tha e nas fheàrr an uairsin fear meatailt a cheannach.
This is an attempt to be crime wise.	Is e oidhirp a tha seo a bhith glic air eucoir.
Nothing lies further afield.	Chan eil dad a 'laighe nas fhaide air falbh.
At the moment, they are delivering the message of success but not sending the email.	An-dràsta, bidh iad a’ toirt seachad an teachdaireachd soirbheachais ach cha bhith iad a’ cur am post-d.
Name of family members.	Ainm buill teaghlaich.
What a silly question.	Dè ceist gòrach.
You should see them looking at each other.	Bu chòir dhut am faicinn a’ coimhead air a chèile.
Its safety is up to you.	Tha a shàbhailteachd an urra riut fhèin.
He had a very good logic line for it.	Bha loidhne loidsig gu math math aige air a shon.
But we did not feel that way.	Ach cha do thachair sinn a bhith a’ faireachdainn mar sin.
As if it mattered to her.	Mar gum biodh e gu diofar dhi.
Those were the words of action that could not be fulfilled.	B’ e sin na faclan gnìomh nach b’ urrainn a choileanadh.
Yes, I really like our conversation to be available under my name.	Tha, glè thoilichte an còmhradh againn a bhith ri fhaighinn fo m’ ainm.
Now imagine being a child, and meeting someone like this.	A-nis smaoinich air a bhith nad leanabh, agus coinneachadh ri cuideigin mar seo.
When you take it off, it's when you go to sleep.	Nuair a bheir thu dheth e is ann nuair a thèid thu a chadal.
Maybe she's going to know him.	Is dòcha gu bheil i gu bhith eòlach air.
It just means you know what you want.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil fios agad dè a tha thu ag iarraidh.
Then they had looked at it together.	An uairsin bha iad air sùil a thoirt air còmhla.
It's too cold.	Tha e ro fhuar.
The boat got up quickly on a plane.	Dh'èirich am bàta gu luath air plèana.
However, the research has several limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig an rannsachadh.
You are the only one who understood before.	Is tusa an aon fhear a thuig roimhe.
The idea was correct.	Bha am beachd ceart.
The best schools are private.	Tha na sgoiltean as fheàrr prìobhaideach.
You are as strong as a man.	Tha thu cho làidir ri duine.
He came for the other first, it shouldn’t be.	Thàinig e airson an tè eile an toiseach, cha bu chòir dha a bhith.
However, no further action has been taken on this issue to date.	Ach, cha deach tuilleadh gnìomh a dhèanamh mun chùis seo gu ruige seo.
Your name came up in a conversation today.	Thàinig d’ ainm suas ann an còmhradh an-diugh.
Construction is on the rise.	Tha obair togail air tòiseachadh a’ togail.
If it allows them to win, it's legal.	Ma leigeas e leotha buannachadh, tha e laghail.
Those in the industry kept working.	Chùm an fheadhainn sa ghnìomhachas ag obair.
Two of these are married.	Tha dithis dhiubh sin air pòsadh.
She needed an exit.	Bha feum aice air slighe a-mach.
Tell us what the issues are and why.	Inns dhuinn dè na cùisean a th’ ann agus carson.
Some people are more creative in a more linguistic way.	Tha cuid de dhaoine nas cruthachail ann an dòigh nas cànain.
The apartment project was finally built as planned.	Chaidh am pròiseact àros a thogail mu dheireadh mar a bha dùil.
And it was fun.	Agus bha e spòrsail.
They have been so wonderful.	Tha iad air a bhith cho mìorbhaileach.
Then try to work it out or just tell him the word.	An uairsin feuch ri obrachadh a-mach no dìreach innis dha am facal.
The others followed.	Lean càch e.
Taking place.	A 'gabhail àite.
I really believe that now.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn sin a-nis.
My skin no longer feels clean.	Chan eil mo chraiceann a’ faireachdainn glan tuilleadh.
Everything was moving in readiness for winter.	Bha a h-uile càil a 'gluasad gu bhith deiseil airson a' gheamhraidh.
I needed them to help me to help them.	Bha feum agam orra airson mo chuideachadh gus an cuideachadh.
You do not need an internet connection for this.	Chan fheum thu ceangal eadar-lìn airson seo.
He did not have to leave school to take up the job.	Cha robh aige ri sgoil fhàgail airson gabhail ris an obair.
There were no differences between the groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith eadar na buidhnean.
They had no so-called friends for work.	Cha robh caraidean aca ris an canadh iad airson obair fhaighinn.
I only looked at you.	Cha do choimhead mi ach thu.
Deep brown eyes.	Sùilean domhainn donn.
Prices fell by half.	Thuit prìsean le leth.
I'm going to miss him.	Tha mi a’ dol ga ionndrainn.
They treated me like a child.	Dhèilig iad rium mar leanabh.
He was a bit upset.	Bha e rudeigin troimh-chèile na ceann.
Leaving the scene.	A 'fàgail an t-seallaidh.
He fell with eight runs still missing.	Thuit e le ochd ruith fhathast a dhìth.
It is a real example of controlled violence.	Tha e na fhìor eisimpleir de fhòirneart fo smachd.
You know how important every game is.	Tha fios agad cho cudromach sa tha a h-uile geama.
I am very happy here, getting more comfortable every year.	Tha mi glè thoilichte an seo, a 'fàs nas cofhurtail gach bliadhna.
He kept me focused, he kept my head down.	Chùm e fòcas orm, chùm e mo cheann sìos.
The man was locked in.	Bha an duine air a dùnadh a-steach.
And you have to stop listening to the sounds from the outside.	Agus feumaidh tu stad a bhith ag èisteachd ris na fuaimean bhon taobh a-muigh.
These are a separate table because they have different information.	Tha iad sin nan clàr air leth oir tha fiosrachadh eadar-dhealaichte aca.
They were good, but not so good.	Bha iad math, ach cha robh iad cho math.
Or someone threw a glass of water over it.	No thilg cuideigin glainne uisge thairis air.
He was eating the heart out of it.	Bha e ag ithe a’ chridhe a-mach às.
They just sound different.	Tha iad dìreach a 'fuaimeachadh eadar-dhealaichte.
I really do not want to understand this.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh seo a thuigsinn.
I'm really excited.	Tha mi a’ faireachdainn air bhioran.
That's where she wanted to be.	Sin far an robh i airson a bhith.
Clearly, this device was sick.	Gu soilleir, bha an inneal seo tinn.
I am very skeptical about this fact.	Tha mi gu mòr teagmhach mun fhìrinn seo.
Keep thinking back.	Cùm a’ smaoineachadh air ais air.
The boat went down.	Chaidh am bàta sìos.
It's no mistake, it's just not updating anything.	Cha toir e mearachd dhomh, chan eil e dìreach ag ùrachadh dad.
He didn't like it and went back to a sharp ball.	Cha do chòrd e ris agus chaidh e air ais gu ball biorach.
To my brother, he was talking really shit.	Air mo bhràthair, bha e a’ bruidhinn fìor shit.
He moved straight to the bed and lay down.	Ghluais e gu dìreach chun an leabaidh agus laigh e sìos.
It was not an idea that was available to him.	Cha robh e na bheachd a bha ri fhaighinn dha.
To allow their 'client' to talk as much as possible.	Gus leigeil leis an 'neach-dèiligidh' aca bruidhinn cho mòr 'sa ghabhas.
If you are powerful.	Ma tha thu cumhachdach.
That took a lot longer.	Thug sin ùine mòran na b’ fhaide.
The results are similar to those obtained for community structure.	Tha na toraidhean coltach ris an fheadhainn a fhuaireadh airson structar na coimhearsnachd.
Thoughts with his family.	Smuaintean le a theaghlach.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Cha b’ e an stuth sin mo dhuilgheadas co-dhiù.
The battle was lost, but the war continued.	Chaidh am blàr a chall, ach bha an cogadh fhathast a’ dol.
There was no need for one although there were many who gave.	Cha robh feum air fear ged a bha mòran ann a thug seachad.
Nature is human love.	Is e nàdar gràdh daonna.
Hope you do the same.	An dòchas gun dèan thu an aon rud.
I'm pretty sure he doesn't.	Tha mi gu math cinnteach nach eil e a’ dèanamh sin.
That they missed me.	Gun robh iad gam ionndrainn.
He's stuck there.	Tha e air a bhith steigte an sin.
I have been dealing with this problem for some time.	Tha mi air a bhith an sàs leis an duilgheadas seo airson ùine.
Usually, there will be no more than one answer.	Mar as trice, cha bhi barrachd air aon fhreagairt ann co-dhiù.
I have been there before.	Tha mi air a bhith ann roimhe.
There were few negative side effects from stress and shortness of breath.	Cha robh mòran bhuaidhean àicheil air strì agus obair anail a’ nochdadh ach glè bheag.
I'm not really here.	Chan eil mi an seo dha-rìribh.
I'm not asking about her mother.	Chan eil mi a’ faighneachd mu a màthair.
Then he stood up.	An uairsin sheas e suas.
I was receiving information that would not otherwise be available.	Bha mi a’ faighinn fiosrachadh nach biodh ri fhaighinn air dhòigh eile.
However, we did what we could with the rest of the house.	Ach, rinn sinn na b’ urrainn dhuinn leis a’ chòrr den taigh.
I broke the connection.	Bhris mi an ceangal.
She had been married three times, not just once.	Bha i air a bhith pòsta trì tursan, chan ann dìreach aon turas.
I want the same for my child.	Tha mi ag iarraidh an aon rud airson mo phàiste.
It was a hard fight.	B’ e sabaid chruaidh a bh’ ann.
I will be ahead.	Bidh mi air thoiseach.
They tend to be young, fit and healthy.	Tha iad buailteach a bhith òg, fallain agus fallain.
Months and months.	Mìosan agus mìosan.
And there is more on the way today.	Agus tha barrachd air an t-slighe an-diugh.
They shot my father.	Loisg iad air m’ athair.
It happens often.	Bidh e a’ tachairt gu tric.
He was primarily responsible for the concept of the study and the final content.	Bha prìomh dhleastanas aige airson bun-bheachd an sgrùdaidh agus an t-susbaint mu dheireadh.
I could give you a good deal on that.	B' urrainn dhomh bargan math a thoirt dhut air sin.
S has no clear physical meaning.	Chan eil brìgh corporra soilleir aig S.
I ordered a case summary.	Dh’ òrduich mi geàrr-chunntas cùise.
Let’s start with the first one.	Feuch an tòisich sinn leis a 'chiad fhear.
Cool in summer and warm in winter.	Cool as t-samhradh agus blàth sa gheamhradh.
She went back to the bedroom to make clothes.	Chaidh i air ais don t-seòmar-cadail airson aodach a dhèanamh.
We are on our way to free him.	Tha sinn air ar slighe gus a shaoradh.
I just wanted to get away.	Bha mi dìreach airson faighinn air falbh.
He calls it very good.	Tha e ga ghairm glè mhath.
At this point, he needed more money than anything else.	Aig an ìre seo, bha feum aige air airgead nas motha na rud sam bith eile.
I say it just after church.	Canaidh mi i dìreach às deidh na h-eaglaise.
As a result, it provides better support.	Mar thoradh air an sin, tha e a 'toirt seachad taic nas fheàrr.
There was no sign of what happened last year.	Cha robh sgeul air na thachair an-uiridh.
If they saw us, they gave no notice.	Ma chunnaic iad sinn, cha tug iad fios sam bith.
And the result, oh, the result.	Agus an toradh, o, an toradh.
There should be no doubt about it.	Cha bu chòir teagamh sam bith a bhith ann mu dheidhinn.
It won't take me long.	Cha toir e fada mi.
But even worse than before.	Ach eadhon nas uamhasach na bha e roimhe.
The floor came up.	Thàinig an làr suas.
But he did not stop there.	Ach cha do stad e aig an sin.
Place on a flat surface.	Cuir air uachdar còmhnard.
But she closed her eyes and reached down.	Ach dhùin i a sùilean agus ràinig i sìos.
But another part of it held back, looking the other way.	Ach chùm pàirt eile dhith air ais, a’ coimhead taobh eile.
You would not hear it.	Cha chluinneadh tu e.
He showed a particular interest in music from an early age.	Sheall e ùidh shònraichte ann an ceòl bho aois glè òg.
I'm lost her address.	Tha mi air an seòladh aice a chall.
More violence, more pain, more death.	Barrachd fòirneart, barrachd pian, barrachd bàis.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sin a’ dol gu math gu dearbh.
Often, these practices run together.	Gu tric, bidh na cleachdaidhean sin a 'ruith còmhla.
Those actions, she felt, were good and right.	Bha na gnìomhan sin, bha i a’ faireachdainn, math agus ceart.
I knew him so well.	Bha eòlas cho math agam leis.
Hardly used and in good working order.	Is gann gun deach a chleachdadh agus ann an deagh staid obrach.
I love the performance.	Is toil leam an coileanadh.
Most importantly, he affirmed that others must be like her.	Nas cudromaiche buileach, dhearbh e gum feum gu bheil feadhainn eile coltach rithe.
Some get it up, some down.	Tha cuid ga fhaighinn suas, tha cuid sìos.
Her friends believe him.	Tha a caraidean ga chreidsinn.
There was usually only one telephone line at the whole place.	Mar as trice cha robh ach aon loidhne fòn aig an àite gu lèir.
Then his world falls apart.	An uairsin tha an saoghal aige a’ tuiteam às a chèile.
There are many.	Tha tòrr.
He comes from a large family.	Tha e a’ tighinn bho theaghlach mòr.
Today, the war continues.	An-diugh, tha an cogadh a’ leantainn.
But it would be crazy to tell them she couldn't help it.	Ach bhiodh e craicte innse dhaibh nach b’ urrainn dhi cuideachadh.
It is an early day.	Tha e latha tràth.
That is our problem.	Sin an duilgheadas againn.
It's a relief.	Is e faochadh a th’ ann.
Further proof that their marriage could not have worked.	Dearbhadh a bharrachd nach b’ urrainn don phòsadh aca a bhith air obrachadh.
I have no desire to see this, ever.	Chan eil miann sam bith agam seo fhaicinn, a-riamh.
I knew it had come to pass.	Bha fios agam gun tàinig e air adhart.
I met her the day before.	Thachair mi rithe an latha roimhe.
I would stay here for one night but no longer.	Bhithinn a’ fuireach an seo airson aon oidhche ach chan ann nas fhaide.
We're crying there.	Tha sinn a’ caoineadh an sin.
Signs of memories of real life.	Soidhnichean de chuimhneachain air fìor bheatha.
And through space.	Agus tro fhànais.
Submit a report immediately.	Cuir a-steach aithisg sa bhad.
Many thanks to both.	Mòran taing don dithis.
I don’t want to have to be.	Chan eil mi airson gum feum mi a bhith.
But it is not a perfect achievement.	Ach chan e coileanadh foirfe a th’ ann.
You are so good to us.	Tha thu cho math dhuinn.
The other is a real service to the poor.	Is e am fear eile fìor sheirbheis dha na bochdan.
Together they create stories.	Còmhla tha iad a’ cruthachadh sgeulachdan.
But he was so strong and so powerful.	Ach bha e cho làidir agus cho cumhachdach.
Our teeth are made that way.	Tha ar fiaclan air an dèanamh san dòigh sin.
Stop and give him a vote and a message.	Stad agus thoir bhòt agus teachdaireachd dha.
Just think that we should be special about what was there.	Dìreach smaoinich gum bu chòir dhuinn a bhith sònraichte mu na bh’ ann.
Peace will not last long.	Cha mhair sìth cho fada.
It has been, and will continue to be, a long shot.	Tha e air a bhith, agus bidh e fhathast, na shealladh fada.
Found by a passer-by.	Air a lorg le cuideigin a’ draibheadh ​​seachad.
They sleep on the floor as a rule.	Bidh iad a 'cadal air an làr mar riaghailt.
You can get it from there.	Gheibh thu e bho sin.
That's a lot of pictures, and that's a lot of movement.	Sin tòrr dhealbhan, agus sin tòrr gluasad.
I could not remember just how far this road went.	Cha robh cuimhne agam air dìreach cho fada sa chaidh an rathad seo.
However, both methods have a number of problems associated with them.	Ach, tha grunn dhuilgheadasan aig an dà dhòigh co-cheangailte riutha.
Money is only a tool.	Chan eil ann an airgead ach inneal.
As expected, the page will take years to load and that's fine.	Mar a bhiodh dùil, bheir an duilleag bliadhnaichean ri luchdachadh agus tha sin ceart gu leòr.
Their school is making new ways to keep them safe.	Bidh an sgoil aca a' dèanamh dhòighean ùra air an cumail sàbhailte.
Each route has a different impact on the environment around you.	Tha buaidh eadar-dhealaichte aig gach slighe air an àrainneachd timcheall ort.
The mother is not well.	Chan eil am màthair gu math.
You have not been bothered before.	Cha robh dragh agad roimhe.
Just a couple, first.	Dìreach càraid, an toiseach.
I don't worry anymore.	Chan eil dragh agam tuilleadh.
Need a place soon.	Feum air àite a dh’ aithghearr.
The biggest exception to that statement is the first full selection.	Is e an eisgeachd as motha don aithris sin a’ chiad taghadh iomlan.
You remember being good to him.	Tha cuimhne agad a bhith math dha.
Let me just send you something else.	Leig leam dìreach rud eile a chuir thugad.
And you are good.	Agus tha thu math.
It seemed to have been considered.	Bha e coltach gun deach beachdachadh air.
We do not have to think that the right fit is perfect.	Chan fheum sinn smaoineachadh gu bheil an rud freagarrach foirfe.
The right audience for your target market.	Na daoine a tha a’ freagairt air a’ mhargaidh targaid agad.
It was in the form of a city.	B’ e cruth baile mòr a bh’ ann.
I had no part in the death of the security man.	Cha robh pàirt sam bith agam ann am bàs an duine tèarainteachd.
I will set you free.	saoraidh mi thu.
Of course there is no way it can be.	Gu dearbh chan eil dòigh ann air an urrainn dha a bhith.
Something had changed for him.	Bha rudeigin air atharrachadh dha.
I have to finish the job.	Feumaidh mi an obair a chrìochnachadh.
A long deep breath shook him.	Chrath anail fhada dhomhainn e.
But there is no such thing as complete safety.	Ach chan eil leithid de rud ann ri sàbhailteachd iomlan.
Then he looked at the others.	An uairsin thug e sùil air an fheadhainn eile.
There was blood everywhere.	Bha fuil anns gach àite.
Again, however, the table does not support this argument.	A-rithist, ge-tà, chan eil an clàr a' toirt taic don argamaid seo.
Remember what you learned and stick with it.	Cuimhnich na dh’ ionnsaich thu agus fuirich leis.
They have no way of fighting it.	Chan eil dòigh aca air sabaid ris.
Please tell me you can make this stuff for a living.	Feuch an innis thu dhomh gun dèan thu an stuth seo airson bith-beò.
That's why he's up in the office in the first place.	Sin as coireach gu bheil e suas san oifis sa chiad àite.
Hit it.	Buail e.
Your friend does not want to be taken away from her.	Chan eil do charaid ag iarraidh gun tèid a thoirt air falbh bhuaipe.
We must speak the truth.	Feumaidh sinn an fhìrinn a bhruidhinn.
Or the weather.	No an aimsir.
I really feel really strong.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn làidir.
It is time for the people to return to their country.	Tha an t-àm ann dha na daoine an dùthaich aca a thoirt air ais.
You should not let them help you lose money.	Cha bu chòir dhut leigeil leotha do chuideachadh airgead a chall.
It is not that these methods cannot be successful.	Chan e nach urrainn na dòighean sin a bhith soirbheachail.
His medical records showed continued improvement.	Bha na clàran meidigeach aige a’ nochdadh adhartas leantainneach.
That's why she wanted time.	Sin as coireach gun robh i ag iarraidh ùine.
I went through the exact things you describe.	Chaidh mi tro na dearbh rudan a tha thu a’ mìneachadh.
That was something.	Bha sin rudeigin.
I will keep it short.	Cumaidh mi goirid e.
That was the second problem.	B’ e sin an dàrna trioblaid.
We do it full time.	Bidh sinn ga dhèanamh làn-ùine.
Therefore, this value changes over time as interest rates change.	Mar sin, bidh an luach seo ag atharrachadh thar ùine mar a bhios ìrean rèidh ag atharrachadh.
That's really good.	Tha sin math gu dearbh.
If nothing is done.	Mura tèid rudeigin a dhèanamh.
They could find these.	Dh’ fhaodadh iad sin a lorg.
It would be a good story, if there was a story.	Sgeul math a bhiodh ann, nam biodh sgeul ann.
It's horrible.	Tha e uamhasach.
It should fit you and it will not matter.	Bu chòir dha a bhith iomchaidh dhut agus cha bhith e coma.
You have to have faith.	Feumaidh creideamh a bhith agad.
He did just what he had to do.	Rinn e dìreach na bha aige ri dhèanamh.
He broke every rule when he did so.	Bhris e a h-uile riaghailt nuair a rinn e sin.
That will improve faces.	Leasaichidh sin aghaidhean.
However, you can disable these.	Faodaidh tu iad sin a chuir dheth ge-tà.
They keep me to the place.	Bidh iad gam chumail chun an àite.
Data interpretation added.	Eadar-mhìneachadh dàta air a chuir ris.
I never thought she would look into it.	Cha bhithinn a’ smaoineachadh gun coimheadadh i oirre.
Nothing is ever born out of fear.	Chan eil dad a-riamh air a bhreith a-mach à eagal.
This is our practical experience.	Is e seo an t-eòlas practaigeach againn.
Not just life, it is an individual soul.	Chan e a-mhàin beatha, tha anam fa leth ann.
Or the price.	No a 'phrìs.
She's going to be great for us for a long time.	Tha i gu bhith air leth math dhuinn airson ùine fhada.
No data, just an idea.	Gun dàta, dìreach beachd.
Your lips are turned upside down.	Tha do bhilean air an tionndadh suas.
But never anything like this.	Ach a-riamh dad mar seo.
Up and over.	Suas is thairis.
There are many ways to work around this.	Tha tòrr dhòighean ann airson obrachadh timcheall air seo.
Fixed some changes that caused a lot of damage.	Stèidhich cuid de dh'atharrachaidhean a dh'adhbhraich mòran milleadh.
Like you, a handsome man.	Mar thusa, fear breagha.
That can be done happily.	Dh’ fhaodadh sin a dhèanamh le toileachas.
But we cannot live in this state.	Ach chan urrainn dhuinn fuireach san stàit seo.
Kind of good, of course.	An seòrsa math, gu dearbh.
The fight below had stopped.	Bha an t-sabaid gu h-ìosal air stad.
Please email me if you want to join.	Cuir post-d thugam ma tha thu airson tighinn còmhla.
There is no physical evidence that a crime has ever taken place.	Chan eil fianais corporra ann gun do thachair eucoir a-riamh.
What they needed was some kind of help that we could give them.	B’ e an rud a bha a dhìth orra seòrsa de chuideachadh a b’ urrainn dhuinn a thoirt dhaibh.
Good communication is very helpful during the treatment process.	Tha conaltradh math gu math cuideachail tron ​​​​phròiseas làimhseachaidh.
This time, she was right, oh so right.	An turas seo, bha i ceart, o cho ceart.
I wish you were here to watch my dream come true.	Tha mi a’ guidhe gum biodh tu an seo gus mo bhruadar fhaicinn a’ tighinn gu buil.
Red or green lines.	Loidhnichean dearga no uaine.
He pushed her down.	Bhrùth e sìos i.
It seems to answer the question, at least for me.	Tha e coltach gu bheil e a’ freagairt na ceiste, dhòmhsa co-dhiù.
You have no right to talk about negative things.	Chan eil còir agad bruidhinn mu dheidhinn rudan àicheil.
That was good for everyone, including women and children.	Bha sin math dhan a h-uile duine, boireannaich is clann nam measg.
Those letters are still coming.	Tha na litrichean sin fhathast a’ tighinn.
I want to be published.	Tha mi airson a bhith air fhoillseachadh.
The book was an immediate success.	Bha an leabhar soirbheachail sa bhad.
To worry at night.	Airson dragh a ghabhail air an oidhche.
I did this with the help of this question.	Rinn mi seo le cuideachadh bhon cheist seo.
She had problems of her own.	Bha trioblaidean aice fhèin.
She just has to look out the window.	Chan eil aice ach coimhead a-mach air an uinneig.
I'm still trying to figure out why so many people died.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri faighinn a-mach carson a bhàsaich mòran dhaoine.
Growing up had been difficult.	Bha fàs suas air a bhith duilich.
Then measure it and make sure it fits.	An uairsin tomhais e agus dèan cinnteach gu bheil e iomchaidh.
Then it starts to slow down.	An uairsin bidh e a 'tòiseachadh a' slaodadh sìos.
We had three new members at the meeting to welcome them.	Bha triùir bhall ùra againn aig a’ choinneimh airson fàilte a chuir orra.
I thought that was what he was going to do.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bha e a’ dol a dhèanamh.
This victory returned it to the top ten.	Thill a’ bhuaidh seo i chun na deich as àirde.
And he took a picture.	Agus thog e dealbh.
The night was clear.	Bha an oidhche soilleir.
Which brought forward the next obvious question.	A thug air adhart an ath cheist fhollaiseach.
Everything is similar except the phrase.	Tha a h-uile dad coltach ris ach an abairt.
We just want to do the right thing.	Tha sinn dìreach airson an rud ceart a dhèanamh.
I had to control this.	Bha agam ri smachd a chumail air seo.
I'm not interested in that kind of question.	Chan eil ùidh agam anns an t-seòrsa ceist sin.
His eyes widen.	Bidh a shùilean a 'dol farsaing.
That means you have the power to make a difference.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil cumhachd agad a dhèanamh eadar-dhealaichte.
No sex effects were detected.	Cha deach buaidh gnè sam bith a lorg.
I think he's busy making instructions.	Tha mi creidsinn gu bheil e trang a’ dèanamh stuth stiùiridh.
Great place to go for dinner with friends.	Àite math airson a dhol airson dinnear còmhla ri caraidean.
This land is their land.	Is e am fearann ​​​​seo am fearann ​​​​aca.
You just didn't let them make love.	Cha robh thu dìreach a’ toirt cothrom dhaibh gaol a dhèanamh.
It's no secret.	Chan eil e dìomhair.
There was no doubt that they had cleaned me up.	Cha robh teagamh nach robh iad air mo ghlanadh.
I get a bigger bottle.	Tha mi a’ faighinn botal nas motha.
It was their duty too.	Bha e mar dhleastanas orrasan cuideachd.
He never hit a woman or a child.	Cha do bhuail e a-riamh boireannach no leanabh.
That takes you to another, the process continues.	Bheir sin thu gu fear eile, tha am pròiseas a’ leantainn.
The man lives on the street and has no telephone.	Tha an duine a’ fuireach air an t-sràid agus chan eil fòn aige.
Plus, if they're really satisfied, they won't run.	A bharrachd air an sin, ma tha iad dha-rìribh riaraichte, cha ruith iad.
There were some things to say.	Bha cuid de rudan ri ràdh.
Soon it will be an opportunity for us.	Ann an ùine ghoirid bidh e na chothrom dhuinn.
In this context, yes and sound bad.	Anns a 'cho-theacsa seo, tha agus fuaim dona.
Today is no different from any other day.	Chan eil an-diugh eadar-dhealaichte bho latha sam bith eile.
He has done some great plays for their team.	Tha e air dealbhan-cluiche math a dhèanamh dhan sgioba aca.
You should do these things.	Bu chòir dhut na rudan sin a dhèanamh.
They only saw those who were nearby.	Is e dìreach an fheadhainn a bha faisg air làimh a chunnaic iad.
I choose to support the community.	Tha mi a’ roghnachadh taic a thoirt don choimhearsnachd.
I was badly injured.	Bha mi air a dhroch ghoirteachadh.
Now it was inside me.	A-nis bha e a-staigh orm.
On our last night together he talked to us about feeling lost.	Air an oidhche mu dheireadh againn còmhla bhruidhinn e rinn mu bhith a 'faireachdainn caillte.
I recommend everyone to go online and read.	Tha mi a’ moladh a h-uile duine a dhol air-loidhne agus a leughadh.
The right eye was a control.	Bha an t-sùil cheart mar smachd.
I used to think that meant working at a radio station.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ smaoineachadh gun robh sin a’ ciallachadh gun robh e ag obair aig stèisean rèidio.
He became frightened and did not go near the window.	Ghabh e eagal agus cha deach e faisg air an uinneig.
I’m glad we’re doing it.	Tha mi toilichte gu bheil sinn ga dhèanamh.
What is the third largest value?	Dè an treas luach as motha?
And I kept my hand under the table.	Agus chùm mi mo làmh fon bhòrd.
We know the truth, as do the rest of the world.	Tha fios againn air an fhìrinn, mar a tha an còrr den t-saoghal.
He could not jump as he once did.	Cha b’ urrainn dha leum mar a bha e uaireigin.
I have a solution, though.	Tha fuasgladh agam, ge-tà.
The fact that it is impossible to have sex is not normal.	Chan eil an fhìrinn gu bheil e do-dhèanta gnè a bhith agad àbhaisteach.
Just extinct, she said again.	Dìreach air a dhol à bith, thuirt i a-rithist.
What else could it be.	Dè eile a dh'fhaodadh a bhith.
I had been there to cry with her and feel her pain.	Bha mi air a bhith ann airson a bhith a’ caoineadh còmhla rithe agus a’ faireachdainn a pian.
I have this from sample data of the fish client example.	Tha seo agam bho dhàta sampall den eisimpleir neach-dèiligidh èisg.
Well, because we knew he shouldn't be there.	Uill, oir bha fios againn nach robh còir aige a bhith ann.
He was right, of course.	Bha e ceart, gu dearbh.
His father seemed to think that nothing could go wrong.	Bha e coltach gu robh athair a’ smaoineachadh nach fhaodadh dad a dhol ceàrr.
The rest is a top secret.	Tha an còrr na phrìomh dhìomhaireachd.
She loves animals, so this set was natural.	Tha i dèidheil air beathaichean, agus mar sin bha an seata seo nàdarrach.
It was a beautiful town.	’S e baile breagha a bh’ ann.
He certainly couldn't return to the woman, not like this.	Gu cinnteach cha b’ urrainn dha tilleadh chun bhoireannach, chan ann mar seo.
Then we went to bed.	An uairsin chaidh sinn dhan leabaidh.
The pain was completely gone.	Bha am pian air falbh gu tur.
It was good, but it was not like you, so light and soft.	Bha e math, ach cha robh e coltach riut fhèin, cho aotrom agus cho bog.
They say he should not die.	Tha iad ag ràdh nach bu chòir dha bàsachadh.
For now.	Airson a-nis.
Her eyes refused to focus.	Dhiùlt a sùilean fòcas.
I don't see any difference.	Chan eil mi a’ faicinn diofar sam bith.
I was so excited to finally get these two together.	Bha mi cho toilichte leis an dithis seo a bhith a’ tighinn còmhla mu dheireadh.
Overall a simple and smooth experience.	Gu h-iomlan eòlas sìmplidh agus rèidh.
The challenge is great and it's up for the job.	Tha an dùbhlan mòr agus tha e suas airson na h-obrach.
Best of all.	A 'chuid as fheàrr de.
There was nothing else that had to be.	Cha robh dad eile a dh'fheumadh a bhith ann.
My younger sister completed my career.	Chuir mo phiuthar as òige crìoch air mo chùrsa-beatha.
The security forces wanted her to work for them.	Bha na feachdan tèarainteachd ag iarraidh oirre a bhith ag obair dhaibh.
There were big changes going on.	Bha atharrachaidhean mòra a’ dol air adhart.
More than two hours and that truck was gone.	Còrr is dà uair a thìde agus cha robh sgeul air an làraidh sin.
You put the whole world on his ear.	Chuir thu an saoghal gu lèir air a chluais.
Your children are no different.	Chan eil do chlann eadar-dhealaichte.
The basic conclusion of this section is as follows.	Tha co-dhùnadh bunaiteach na h-earrainn seo mar a leanas.
He would not be able to help it.	Cha bhiodh e comasach dha a chuideachadh.
I had a routine.	Bha gnàthas agam.
It was just the water that saved me.	Is e dìreach an t-uisge a shàbhail mi.
That's the fear.	Sin an t-eagal.
Is anyone still worried about the outcome ?.	A bheil dragh aig duine fhathast mun bhuil?.
This can never be right.	Chan urrainn seo a bhith ceart gu bràth.
I have no plans to do that.	Chan eil planaichean agam sin a dhèanamh.
We have met before.	Tha sinn air coinneachadh roimhe.
We may be working late tonight.	Is dòcha gum bi sinn ag obair anmoch a-nochd.
You are not welcome in this country.	Chan eil fàilte oirbh san dùthaich seo.
It was like ages ago.	Bha e coltach o chionn aois.
Hope it helps someone.	An dòchas gun cuidich e cuideigin.
She had to stop that.	Dh'fheumadh i stad a chur air sin.
We need to think a minute.	Feumaidh sinn smaoineachadh mionaid.
Then you would order the phone to shut down.	An uairsin dh 'òrduicheadh ​​​​tu am fòn a dhùnadh sìos.
Well, maybe not entirely.	Uill, is dòcha nach eil gu tur.
And it was a good goal too.	Agus is e tadhal math a bh’ ann cuideachd.
Her eyes held her.	Chùm a sùilean i.
No key around.	Chan eil iuchair mun cuairt.
He was probably 'different' from her.	Theagamh gu robh e 'eadar-dhealaichte' leatha.
These findings are supported by our study.	Tha na co-dhùnaidhean sin a’ faighinn taic bhon sgrùdadh againn.
I had a fight over my job.	Bha sabaid agam air an obair agam.
Talk to your own insider.	Bruidhinn ris an taobh a-staigh agad fhèin.
There were three of them, just big enough to sleep indoors.	Bha trì dhiubh ann, dìreach mòr gu leòr airson cadal a-staigh.
Go out and buy a stick of each to test.	Rach a-mach agus ceannaich maide de gach fear airson deuchainn a dhèanamh.
Test, one two three.	Deuchainn, aon dhà trì.
Yes, he enjoyed his work.	Seadh, chòrd an obair aige ris.
He was successful on the first challenge.	Bha e soirbheachail air a’ chiad dùbhlan.
Governance is a process.	Is e pròiseas a th’ ann an riaghladh.
A physical response is received.	Tha freagairt corporra a’ tighinn a-steach.
They are calm, friendly, and easy to handle.	Tha iad socair, càirdeil, agus furasta an làimhseachadh.
We can only hope that someone has heard.	Chan urrainn dhuinn ach a bhith an dòchas gun cuala cuideigin.
She had never met anyone like him.	Cha robh i a-riamh air coinneachadh ri duine coltach ris.
They are easy enough to kill.	Tha iad furasta gu leòr a mharbhadh.
Some were small.	Bha cuid beag.
But, it's definitely fun to watch.	Ach, gu cinnteach tha e spòrsail a bhith a’ coimhead.
And that she needed my help.	Agus gu robh feum aice air mo chuideachadh.
But it did not work.	Ach cha do dh’obraich e gu tur.
There were many soldiers on the road.	Bha mòran shaighdearan air chois air an rathad.
I am with you as much as you are with me.	Tha mi leatsa cho mòr 's a tha thu leamsa.
But that is not the case according to the theory.	Ach chan ann mar sin a tha e a rèir an teòiridh.
Two tests were performed.	Chaidh dà dheuchainn a dhèanamh.
She called up the relevant files.	Ghairm i suas na faidhlichean iomchaidh.
Business comes first, not art.	Tha gnìomhachas a’ tighinn an toiseach, chan e ealain.
This is completely unbelievable.	Tha seo gu tur do-chreidsinneach.
Police action.	Gnìomh poileis.
Not just us at all.	Chan e a-mhàin sinne idir.
The smell was somewhat stronger.	Bha am fàileadh rudeigin nas làidire.
There is nothing he likes better.	Chan eil dad a bu toil leis nas fheàrr.
Two different tests are shown.	Tha dà dheuchainn eadar-dhealaichte air an sealltainn.
Just not possible.	Dìreach nach eil comasach.
My cat is just a cat.	Chan eil anns a’ chat agam ach cat.
But there will also be times and memories.	Ach bidh amannan agus cuimhneachain ann cuideachd.
Edit it and then do one.	Deasaich e agus an uairsin dèan mar aon.
She held his hand as she took her last breath.	Chùm i na làimh mar a thug i an anail mu dheireadh aice.
Therefore, the thin glass will be easy to break.	Mar sin, bidh e furasta an glainne tana a bhriseadh.
All patients were divided into two equal groups.	Chaidh a h-uile euslainteach a roinn ann an dà bhuidheann co-ionann.
This finding was not confirmed in our study.	Cha deach an lorg seo a dhearbhadh san sgrùdadh againn.
There is no reason for me to say it again.	Chan eil adhbhar sam bith dhomh a ràdh a-rithist.
We used to be close.	B’ àbhaist dhuinn a bhith dlùth.
She was there.	Bha i ann an sin.
Since then we were a couple.	Bhon uairsin bha sinn nar càraid.
In addition, they analyzed the results and wrote the paper together.	A bharrachd air an sin, rinn iad mion-sgrùdadh air na toraidhean agus sgrìobh iad am pàipear còmhla.
Then it's over to drop them off and pick me up.	An uairsin bidh e seachad airson an leigeil às agus mo thogail.
Whatever it took.	Ge bith dè a ghabh e.
It doesn't hurt.	Chan eil e a 'goirteachadh.
The reason for this difference is difficult to determine.	Tha adhbhar an eadar-dhealachaidh seo duilich a dhearbhadh.
He kept it.	Chùm e e.
Get back quickly.	Bi air ais gu luath.
Or they could be lost.	No dh'fhaodadh iad a bhith air an call.
The present tense.	An àm làthaireach.
Their phone number is not working.	Chan eil an àireamh fòn aca ag obair.
I think this is a step towards recovery.	Tha mi den bheachd gur e ceum a dh’ ionnsaigh ath-bheothachadh a tha seo.
He wasn't sure what his next move should be.	Cha robh e cinnteach dè an ath ghluasad a bu chòir a bhith aige.
We applied the same analytical steps outlined above.	Chuir sinn na h-aon cheumannan anailis an sàs air am mìneachadh gu h-àrd.
Parents need it, and even most schools do.	Tha feum aig pàrantan air, agus feumaidh eadhon a’ mhòr-chuid de sgoiltean e.
You don't care if you don't sell it.	Is coma leat nach deach do reic air.
The patient must spread one leg to the side.	Feumaidh an t-euslainteach aon chas a sgaoileadh air an taobh.
I'm not sitting here just saying it.	Chan eil mi nam shuidhe an seo dìreach ga ràdh.
If this is how you feel.	Mas ann mar sin a tha thu a’ faireachdainn.
Everything came back well.	Thàinig a h-uile càil air ais gu math.
And so it goes.	Agus mar sin tha e a’ dol an seo.
What you see is God.	Is e an rud a chì thu Dia.
We have a lot of the same feelings.	Tha tòrr de na h-aon fhaireachdainnean againn.
That meant they were not home.	Bha sin a’ ciallachadh nach robh iad dhachaigh.
They never stopped talking the whole game.	Cha do stad iad a-riamh a bhith a 'bruidhinn a' gheama gu lèir.
That makes me involved in crime.	Tha sin a’ toirt orm pàirt a ghabhail san eucoir.
I doubt if there will be any real confusion.	Tha mi teagmhach an tig fìor troimh-chèile sam bith.
You will reach a lot more of your community.	Ruigidh tu tòrr a bharrachd den choimhearsnachd agad.
He is a tough kid and enjoys communicating.	Tha e na leanabh cruaidh agus chòrd conaltradh ris.
Damn film.	Damn film.
It came slowly.	Thàinig e slaodach.
That girl has to slow down.	Feumaidh an nighean sin slaodachadh.
In that case, all would be lost.	Anns a 'chùis sin, bhiodh a h-uile càil air a chall.
We used the default input parameters.	Chleachd sinn na paramadairean cuir a-steach bunaiteach.
Sometimes he barely knew himself.	Uaireannan is gann gun robh e eòlach air fhèin.
Please do not respond directly to this message.	Feuch nach freagair thu gu dìreach ris a' bhrath seo.
It's just a fact.	Tha e dìreach na fhìrinn.
A life full of love.	Beatha làn de ghaol.
An examination of the record shows that the motion was correctly rejected.	Tha sgrùdadh air a' chlàr a' sealltainn gun deach an gluasad às àicheadh ​​gu ceart.
I have not been able to sleep.	Chan eil mi air a bhith comasach air cadal.
That is very dangerous.	Tha sin gu math cunnartach.
I ordered more quickly.	Dh ’òrduich mi barrachd gu sgiobalta.
We talked about the garden and talked about my situation.	Bhruidhinn sinn mun ghàrradh agus bhruidhinn sinn mun t-suidheachadh agam.
At the time, that was pretty awful.	Aig an àm, bha sin uamhasach uamhasach.
They are so sweet.	Tha iad cho milis.
He knew that now.	Bha fios aige air sin a-nis.
He was the first to be welcomed.	B’ e a’ chiad fhear sa chùis air an robh fàilte dha-rìribh.
It seemed like a good system that would work for me.	Bha e coltach gur e siostam math a bh’ ann a dh’ obraicheadh ​​gu math dhòmhsa.
Only the words that you taught me made sense.	Cha robh ciall ach aig na facail a theagaisg thu dhomh.
On the big day, the staff and management were amazing.	Air an latha mhòr, bha an luchd-obrach agus an luchd-stiùiridh iongantach.
Three minutes later, a second signal was sounded.	Trì mionaidean às deidh sin, chaidh dàrna comharra a sheirm.
Add more stock or water as needed, so everything is just covered.	Cuir barrachd stoc no uisge ris mar a dh 'fheumar, agus mar sin tha a h-uile dad dìreach còmhdaichte.
It was a good night.	'S e oidhche mhath a bh' ann.
Thanks for the help.	Thuirt taing airson a’ chuideachaidh.
I was so anxious.	Bha mi cho iomagaineach.
These issues remain at the heart of communications studies today.	Tha na cùisean sin fhathast aig cridhe sgrùdaidhean conaltraidh an-diugh.
The choice was mentally obvious.	Bha an roghainn na h-inntinn follaiseach.
The study is conducted with vigorous and careful methods.	Tha an sgrùdadh air a dhèanamh le dòighean làidir agus cùram.
I did not say that.	Cha tuirt mi sin.
We need to give them so much space.	Feumaidh sinn uiread de rùm a thoirt dhaibh.
He took the job very seriously.	Ghabh e an obair gu fìor dhona.
I want to use some of it to buy your property.	Tha mi airson cuid dheth a chleachdadh airson an togalach agad a cheannach.
My leg and back pain was getting worse every day.	Bha pian nam chasan is mo dhruim a’ dol am meud gach latha.
Talk about which ones are right and what they are not.	Bruidhinn mu dè an fheadhainn a tha ceart agus nach eil.
With my own hands.	Le mo làmhan fhèin.
He seemed to get too much attention.	Bha e coltach gun robh cus aire air.
They say she was keeping him out of communication.	Canaidh iad gun robh i ga chumail a-mach à conaltradh.
Several people had been told several times.	Bha grunn dhaoine air innse dha grunn dhaoine.
There is no more music, no more public places.	Chan eil barrachd ciùil ann, chan eil barrachd àiteachan poblach ann.
It was surprising that he was injured.	Bha e coltach gun robh e na iongnadh gun deach a ghoirteachadh.
See if you can delete them now.	Feuch an cuir thu às dha chèile a-nis.
With what, we were never able to prove.	Le dè, cha robh sinn a-riamh comasach air dearbhadh.
I wish there was someone with me right now, my god.	Tha mi a’ guidhe gum biodh cuideigin ann còmhla rium an-dràsta adhbhar, mo dhia.
We need to discuss this.	Feumaidh sinn seo a dheasbad.
Never used, never reads local variable and so on.	Cha tèid a chleachdadh a-riamh, cha tèid caochladair ionadail a leughadh gu bràth agus mar sin air adhart.
We tend to think of the worst.	Tha sinn buailteach a bhith a’ smaoineachadh air an fheadhainn as miosa.
Is the problem big right now.	A bheil an duilgheadas mòr an-dràsta.
People act like it's a bad thing when they lose a ship.	Bidh daoine ag obair mar gur e droch rud a th’ ann nuair a chailleas iad bàta.
Come back in and sit down.	Thig air ais a-steach agus suidh sìos.
To their digital video store.	Chun an stòr bhidio didseatach aca.
They were thinking about living.	Bha iad a’ smaoineachadh mu bhith beò.
We sat on the floor around the coffee table.	Shuidh sinn air an làr timcheall a’ bhùird cofaidh.
I was close enough to hear it.	Bha mi faisg gu leòr airson a chluinntinn.
Be that as it may, then.	Biodh e mar sin, ma ta.
Many friends like this were in attendance last night.	Bha mòran charaidean mar seo an làthair a-raoir.
But in reality, the opposite has happened.	Ach ann an da-rìribh, thachair a chaochladh.
Apparently they had no children of their own either.	A rèir choltais cha robh clann aca fhèin a bharrachd.
It takes too long, and it is often wrong.	Bheir e ro fhada, agus gu tric tha e ceàrr.
Not all programs can say that.	Chan urrainn dha a h-uile prògram sin a ràdh.
He was the only one who killed his men.	B' e an aon fhear a mharbh na fir aige.
Or maybe she made bad moves.	No is dòcha gun do rinn i droch ghluasadan.
So you feel both sad and cold.	Mar sin bidh thu a 'faireachdainn an dà chuid brònach agus fuar.
We arrived at the meeting place in a small school hall.	Ràinig sinn an àite-coinneimh ann an talla-sgoile beag.
In real life, this cannot be taken lightly.	Ann am fìor bheatha, chan urrainnear seo a ghabhail gu dòigheil.
But there seems to be something wrong.	Ach tha e coltach gu bheil rudeigin ceàrr.
He tried to put them, the way they went.	Dh'fheuch e ri an cur, an rathad a chaidh iad.
Just let me know when.	Dìreach leig fios dhomh cuin.
That was a really good point.	B’ e puing fìor mhath a bha sin.
Two negative controls and one positive control were prepared.	Chaidh dà smachd àicheil agus aon smachd adhartach ullachadh.
Thus, higher performance and faster load times.	Mar sin, barrachd coileanaidh agus amannan luchdan nas luaithe.
I enjoyed that show.	Chòrd an taisbeanadh sin rium.
And he didn't like it the second time.	Agus cha do chòrd e idir ris an dàrna turas.
This afternoon, it starts!	Feasgar seo, bidh e a’ tòiseachadh!.
No one else can write the book you can.	Chan urrainn do dhuine sam bith eile an leabhar a sgrìobhadh as urrainn dhut.
There are many different ways to do this.	Tha iomadh dòigh eadar-dhealaichte ann airson sin a dhèanamh.
He learned more and thought about everything.	Fhuair e barrachd ionnsachadh agus smaoinich e air a h-uile dad.
And he signed it to do so.	Agus chuir e ainm ris airson sin a dhèanamh.
We are often related to them, and yes, we love them.	Gu math tric bidh sinn càirdeach dhaibh, agus tha, tha gaol againn orra.
The same cannot be said here.	Chan urrainnear an aon rud a ràdh an seo.
Enough not to interrupt my process.	Gu leòr airson gun a bhith a 'cur bacadh air a' phròiseas agam.
This is not the last time.	Chan e seo an turas mu dheireadh.
Two patients died during the study.	Bhàsaich dithis euslainteach rè an sgrùdaidh.
Anyway, it needs your help.	Co-dhiù, feumaidh e do chuideachadh.
In the course of their conversation, he was only half listening to them.	Fad a’ chòmhraidh aca cha robh e ach leth ag èisteachd riutha.
Now it's on.	A-nis tha e air adhart.
You have to save that term.	Feumaidh tu an teirm sin a shàbhaladh.
It had been, they said, beyond awful.	Bha e air a bhith, thuirt iad, nas fhaide na uamhasach.
I just asked myself a simple question.	Cha do chuir mi ach ceist shìmplidh orm fhìn.
I have the reasons.	Tha na h-adhbharan agam.
Be wet like never before.	Bi fliuch mar nach robh riamh roimhe.
Basically, we are not out for them.	Gu bunaiteach, chan eil sinn a-muigh airson an cleachdadh.
The young woman was often on the officer's mind.	Bha am boireannach òg tric air inntinn an oifigeir.
You’ve tried to feel and you can’t.	Tha thu air feuchainn ri faireachdainn agus chan urrainn dhut.
The messenger service and his one are here.	Tha an t-seirbheis teachdaiche agus an tè aige an seo.
And of course on the computer too.	Agus gu dearbh air a 'choimpiutair cuideachd.
Memory is experience.	Tha cuimhne na eòlas.
The money was there.	Bha an t-airgead ann.
I feel good about making healthy food for the kids.	Tha mi a’ faireachdainn math mu bhith a’ dèanamh biadh fallain don chloinn.
You let people see how big you are just standing there.	Leigidh tu leis na daoine faicinn cho mòr sa tha thu dìreach nad sheasamh an sin.
The thing is, we need to spend some time apart.	Is e an rud, feumaidh sinn beagan ùine a chaitheamh bho chèile.
When we started.	Nuair a thòisich sinn.
And ask her.	Agus faighnich dhi.
It gives me a glimpse into a whole other world.	Tha e na shealladh dhomh air saoghal eile gu lèir.
Still, maybe he was right.	Fhathast, is dòcha gu robh e ceart.
Look at the right ear.	Seall air a' chluas dheas.
Feeling locked up is not fun.	Chan eil e spòrsail a bhith a’ faireachdainn glaiste.
So they sent a message.	Mar sin chuir iad teachdaireachd.
He wants success.	Tha e ag iarraidh soirbheachas.
I can't think of anyone else.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air duine sam bith eile.
Between mother and baby, they were driving him crazy.	Eadar màthair agus leanabh, bha iad ga ghluasad às a chiall.
Very little will change.	Is e glè bheag a dh'atharraicheas.
Drop your weapons.	Leig às na buill-airm agad.
My feet do feel light, though.	Tha mo chasan a’ faireachdainn aotrom, ge-tà.
But there are other ways we can help.	Ach tha dòighean eile ann as urrainn dhuinn cuideachadh.
It just seems less common right now.	Tha e dìreach coltach nach eil e cho cumanta an-dràsta.
And keep you ready.	Agus gad chumail deiseil.
He will have more power when he becomes king.	Bidh barrachd cumhachd aige nuair a bhios e na rìgh.
They have bad credit.	Tha droch chreideas aca.
Each card is associated with a different activity.	Tha gach cairt co-cheangailte ri gnìomhachd eadar-dhealaichte.
Students with special characteristics and behaviors may choose to live together.	Faodaidh oileanaich le feartan agus giùlan sònraichte roghnachadh fuireach còmhla.
She wants her friend to be with her.	Tha i ag iarraidh gum bi a caraid còmhla rithe.
There is no problem without a solution.	Chan eil duilgheadas ann gun fhuasgladh.
Create your website today.	Cruthaich do làrach-lìn an-diugh.
Fat and happy.	Saill agus toilichte.
He missed no beat.	Cha do chaill e buille.
I was busy preparing for work.	Bha mi trang ag ullachadh airson obair.
Consumption can result at this time.	Faodaidh caitheamh toradh aig an àm seo.
You will not be healthy.	Cha bhi thu fallain.
It was a way of speaking for me.	Bha e na dhòigh-labhairt dhomh.
I know a lot of other songs.	Tha mi eòlach air tòrr òrain eile.
The data did not show that more women and children were killed.	Cha do sheall an dàta gun deach barrachd bhoireannaich is clann a mharbhadh.
Use the right amount of water.	Cleachd an ìre cheart de dh'uisge.
Keep to themselves.	Cùm orra fhèin.
I am so sorry to leave you behind.	Tha mi cho duilich airson do fàgail air chùl.
It was outside that house.	Bha e taobh a-muigh an taighe sin.
You should wait.	Bu chòir dhut feitheamh.
The reason behind this remains to be determined.	Tha an adhbhar air cùl seo fhathast ri dhearbhadh.
This data will be important when the learning process takes place.	Bidh an dàta seo cudromach nuair a thèid am pròiseas ionnsachaidh a dhèanamh.
All three approaches yielded similar results.	Thug na trì dòighean-obrach toraidhean co-chosmhail.
We're playing a long game.	Tha sinn a’ cluich geama fada.
Remove from the heat, cool slightly.	Thoir air falbh bhon teas, fionnar beagan.
A very strong film in another way for me.	Film gu math làidir air dhòigh eile dhòmhsa.
Towards a row of trees ahead.	A dh'ionnsaigh sreath de chraobhan air thoiseach.
Give what you want.	Thoir seachad na tha thu airson fhaighinn.
He stood there thinking.	Sheas e an sin a’ smaoineachadh.
I'm completely inside.	Tha mi gu tur a-staigh.
They were young, so death was a far cry.	Bha iad òg, agus mar sin bha bàs na bheachd fad air falbh.
We kept an eye on them.	Chùm sinn sùil orra.
You will be exploring these rooms.	Bidh thu a’ sgrùdadh nan seòmraichean seo.
Sad but true.	Bronach ach fior.
Near the place where his last battle took place.	Faisg air an àite far an do thachair am blàr mu dheireadh aige.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
See what could be.	Seall dè dh'fhaodadh a bhith.
That amazing new woman is awesome.	Tha am boireannach iongantach ùr sin uamhasach.
He realized she was missing her husband.	Thuig e gun robh i ag ionndrainn an duine aice.
Happy hour for our test subjects.	Uair sona dha na cuspairean deuchainn againn.
Her bedroom door is fully open, mouth high.	Tha doras a seòmar-cadail làn fhosgailte, beul àrd.
They will see exactly what is right.	Chì iad dìreach dè tha ceart.
My kids needed me the best.	Bha feum aig mo chlann orm a’ chuid a b’ fheàrr.
It could easily be the other way around.	Dh’ fhaodadh e a bhith gu furasta an rathad eile.
So they live one day at a time.	Mar sin bidh iad beò aon latha aig aon àm.
Four feet away.	Ceithir troighean air falbh.
He died by his own hand.	Chaochail e le a làimh fhèin.
She could not tell him what to do.	Cha b’ urrainn i innse dha dè a dhèanadh i.
Slowly, to be sure, but the direction is clear.	Gu mall, airson a bhith cinnteach, ach tha an stiùireadh soilleir.
I was finally able to sleep.	Bha e comasach dhomh cadal mu dheireadh.
But his way of life was perfect.	Ach bha an dòigh mairsinn foirfe aige.
And yet.	Agus fhathast.
The model did not appear.	Cha do nochd am modail.
Definitely a good sign.	Soidhne math gu cinnteach.
We read and laughed.	Leugh sinn agus rinn sinn gàire.
She was looking for something new to listen to.	Bha i a’ coimhead airson rudeigin ùr airson èisteachd ris.
One boat could be in an accident.	Dh’ fhaodadh aon bhàta a bhith na tubaist.
Your hands start to hurt.	Bidh do làmhan a 'tòiseachadh a' gortachadh.
I love the water.	Tha gaol agam air an uisge.
I have a delegation meeting in ten minutes.	Tha coinneamh riochdachaidh agam ann an deich mionaidean.
If it starts to move, so do you.	Ma thòisicheas e air gluasad, mar sin nì thu.
There is life now.	Tha beatha a-nis.
With this book, it usually takes about a minute or two.	Leis an leabhar seo, mar as trice bheir e timcheall air mionaid no dhà.
That's the sun.	Sin a' ghrian.
All that was left was a wish.	Cha robh air fhàgail ach miann.
She had never done that before.	Cha do rinn i sin a-riamh roimhe.
That was just before ten.	Bha sin dìreach ro dheich.
That makes it very popular.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil e gu math mòr-chòrdte.
Of course we knew him.	Gu dearbh bha sinn eòlach air.
I saw a movement out of the corner of my eye.	Chunnaic mi gluasad a-mach à oisean mo shùil.
You have done that.	Tha thu air sin a dhèanamh.
I still think we have that.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gu bheil sin againn.
I wonder if she saw something that made her leave.	Saoil am faca i rudeigin a thug oirre falbh.
Honestly, you're not that deep.	Gu fìrinneach, chan eil thu cho domhainn.
I did not like war and I was not interested in stars.	Cha bu toil leam cogadh agus cha robh ùidh agam ann an rionnagan.
They present a little more of a challenge.	Bidh iad a’ nochdadh beagan a bharrachd de dhùbhlan.
First on the right, then on the left.	An toiseach air an làimh dheis, an uairsin air an taobh chlì.
Of course he is interested.	Gu dearbh tha ùidh aige.
A subject is treated as a random variable.	Tha cuspair air a làimhseachadh mar chaochladair air thuaiream.
Nine hundred thousand people, give or take.	Naoi ceud mìle sluaigh, bheir no gabh.
The relationship between the remaining families has been less clear-cut.	Chan eil an dàimh eadar na teaghlaichean a tha air fhàgail air a bhith cho soilleir.
I knew him immediately from the description of the others.	Bha mi eòlach air sa bhad bho thuairisgeul an fheadhainn eile.
And then she found out she had passed.	Agus an dèidh sin fhuair i a-mach gun deach i seachad.
And it can burn.	Agus faodaidh e losgadh.
This roof is so comfortable and looks great.	Tha am mullach seo cho comhfhurtail agus a’ coimhead fìor mhath.
You know best.	Tha fios agad as fheàrr.
It's different than playing a game of football.	Tha e eadar-dhealaichte seach a bhith a’ cluich geama ball-coise.
I think there are two things going on there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil dà rud a’ dol an sin.
He may have moved faster then.	Is dòcha gu robh e air gluasad nas luaithe an uairsin.
The people came out and did the part.	Thàinig na daoine a-mach agus rinn iad am pàirt.
But back then it was a different time.	Ach b’ e àm eadar-dhealaichte a bh’ ann air ais an uairsin.
The samples were prepared as follows.	Chaidh na sampallan ullachadh mar a leanas.
And yet, pretty much the same.	Agus fhathast, gu mòr an aon rud.
She did not want him to recognize her.	Cha do dh'iarr i gun aithnicheadh ​​​​e i fhèin.
But something must have happened.	Ach feumaidh gun do thachair rudeigin.
The worst part was just sitting around doing nothing.	B’ e an rud a bu mhiosa dìreach suidhe mun cuairt gun dad a dhèanamh.
I know everyone is busy.	Tha fios agam gu bheil a h-uile duine trang.
And you have taken one for me.	Agus tha thu air fear dhòmhsa a ghabhail.
So it's better off with little money than anything.	Mar sin tha e nas fheàrr dheth le beagan airgid na rud sam bith.
And then you finish me.	Agus an uairsin cuiridh tu crìoch orm.
I think that's true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin fìor.
The study could last several hours.	Dh’ fhaodadh an sgrùdadh mairsinn grunn uairean a thìde.
Three studies compared clinical and healthy samples.	Rinn trì sgrùdaidhean coimeas eadar sampallan clionaigeach agus fallain.
That's why he took the fall.	Sin as coireach gun do ghabh e an tuiteam.
He slowly returned to his desk.	Chaidh e air ais gu slaodach chun deasg aige.
They want me to call them down.	Tha iad airson gun gairm mi sìos thuca.
It was fun on the boat.	Bha e spòrsail air a’ bhàta.
If you do not have it you cannot understand it.	Mura h-eil e agad chan urrainn dhut a thuigsinn.
Take it easy, though.	Gabh furasta, ge-tà.
That element is very important.	Tha an eileamaid sin glè chudromach.
She was not happy.	Cha robh i toilichte.
And they started playing new music for me.	Agus thòisich iad a’ cluich ceòl ùr dhomh.
Just after nine.	Dìreach às deidh naoi.
I did not know why, but that did not matter.	Cha robh fios agam carson, ach cha robh sin gu diofar.
Discussion about the future.	Còmhradh mun àm ri teachd.
But the tone was clear.	Ach bha an tòn soilleir.
I could not find a solution.	Cha b’ urrainn dhomh fuasgladh sam bith a lorg.
More than others.	Nas motha na daoine eile.
Children are kept away from schools.	Tha clann air an cumail air falbh bho sgoiltean.
Some whole bodies.	Cuid de na cuirp slàn.
I believe that they cannot imagine a world without themselves.	Tha mi creidsinn nach urrainn dhaibh saoghal a shamhlachadh às aonais iad fhèin.
I have not mentioned them.	Chan eil mi air iomradh a thoirt orra.
The latter was impossible.	Bha an tè mu dheireadh eu-comasach.
You chose.	Thagh thu.
Maybe it's just something.	Is dòcha gur e dìreach rudeigin a tha ann.
But too much is definitely not a good thing.	Ach chan eil cus gu cinnteach na rud math.
This was a conversation between the two of us.	B’ e còmhradh a bha seo eadar an dithis againn.
His parents are divided over his decision.	Tha a phàrantan air an sgaradh mun cho-dhùnadh aige.
But some of the major effects of the war are clear.	Ach tha cuid de bhuaidhean mòra a’ chogaidh a’ coimhead soilleir.
I was sick.	Bha mi tinn.
That was his opinion.	B’ e sin a bheachd.
That's where we are these days.	Sin far a bheil sinn na làithean seo.
I would hope it would make it better.	Bhithinn an dòchas gun dèanadh e nas fheàrr e.
But of course, no.	Ach gu dearbh, chan eil.
Create a community of people who are interested in your product.	Cruthaich coimhearsnachd de dhaoine aig a bheil ùidh anns an toradh agad.
He never knew what he was doing, just.	Cha robh fios aige a-riamh dè a rinn e, dìreach.
The plan fell through.	Thuit am plana troimhe.
It was going well until the end.	Bha e a’ dol gu math suas chun deireadh.
But that just forces us to tell a good story.	Ach tha sin dìreach ga chuir oirnn sgeulachd mhath innse.
The problem is, they are not.	Is e an trioblaid, chan eil iad.
Two or more heads are better than one.	Tha dà cheann no barrachd nas fheàrr na aon.
Add the second item.	Cuir an dàrna nì.
She was ten.	Bha i deich.
So, there are still read position errors.	Mar sin, tha mearachdan suidheachaidh leughaidh ann fhathast.
Increase the stock.	Meudaich an stoc.
There were no comments.	Cha robh beachdan sam bith ann.
They are all out of the country.	Tha iad uile a-mach às an dùthaich.
I want them to know that.	Tha mi airson gum bi fios aca air sin.
Bone was involved.	Bha cnàimh co-cheangailte.
If he does, he can win.	Ma nì e sin, faodaidh e buannachadh.
At this point, we have other concerns that need our attention.	Aig an àm seo, tha draghan eile againn a tha ag iarraidh ar n-aire.
But that technical approach is not taken by the case.	Ach chan eil an dòigh theicnigeach sin air a ghabhail leis na cùisean.
I should catch you in a day or two.	Bu chòir dhomh grèim fhaighinn ort ann an latha no dhà.
That's why he has to move.	Sin as coireach gum feum e gluasad.
Something similar may have happened.	Is dòcha gun do thachair rudeigin coltach ris an seo.
We cannot agree that this is true.	Chan urrainn dhuinn aontachadh gu bheil seo fìor.
The light shone just before the rain.	Chòrd an solas dìreach ron uisge.
It has even helped me feel good about myself.	Tha e eadhon air mo chuideachadh a bhith a’ faireachdainn math mum dheidhinn fhìn.
That simply may not mean you need help.	Gu sìmplidh is dòcha nach eil sin a’ ciallachadh gum feum thu cuideachadh.
The film appears to be missing.	Tha e coltach gu bheil am film air chall.
Far, far away.	Fada, fada air falbh.
Many and one.	Mòran agus aon.
The movement with the highest score is selected as the best move.	Tha an gluasad leis an sgòr as àirde air a thaghadh mar an gluasad as fheàrr.
It was not like you.	Cha robh e car coltach riut fhèin.
That was fine, but it was still not enough.	Bha sin math, ach cha robh e gu leòr fhathast.
He knows his part.	Tha e eòlach air a phàirt.
He pushed it down and continued, but the door did not move.	Phut e sìos e agus lean e air adhart, ach cha do ghluais an doras.
One day, they found her dead in the stable.	Aon latha, lorg iad i marbh anns an stàball.
I sure will.	Tha mi cinnteach gum bi.
No one does, really.	Chan eil duine a 'dèanamh, dha-rìribh.
I knew the area well.	Bha mi eòlach air an sgìre gu math.
They were the only ones who were saved.	B'iadsan na h-aon nithe a bha air an tearnadh.
Or it could be that the first one was hers.	No, dh’ fhaodadh i a-mach gur ann dhi a bha a’ chiad fhear.
It's good enough.	Tha e math gu leòr.
Then there was a terrible silence.	An uairsin bha sàmhchair uamhasach ann.
Live Services provides you with technical support services.	Bidh daoine beò a’ toirt seirbheis dhut airson taic theicnigeach.
That number, of course, does not exist.	Chan eil an àireamh sin, gu dearbh, ann.
But in my case, there's the opposite.	Ach anns a 'chùis agam, tha an taobh eile.
They make you silent.	Bidh iad gad dhèanamh sàmhach.
We have no argument that the list is complete.	Chan eil argamaid sam bith againn gu bheil an liosta coileanta.
And you can never know the truth.	Agus chan urrainn dhut a-riamh eòlas fhaighinn air an fhìrinn.
The bigger the file, the better.	Mar as motha am faidhle is ann as fheàrr.
The results of this section are known.	Tha fios air toraidhean na h-earrainn seo.
I did not take it again, because of that.	Cha do ghabh mi a-rithist e, air sgàth sin.
The team loves him.	Tha gaol aig an sgioba air.
Well, here you are.	Uill, seo thu.
I think she's getting old for work.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ fàs sean airson na h-obrach.
She told me to read it.	Thuirt i rium a leughadh.
He had been in hospital for a month.	Bha e air a bhith san ospadal airson mìos.
We certainly cannot do more than that.	Chan urrainn dhuinn gu dearbh barrachd a dhèanamh na sin.
I do not know for sure, and you certainly do not know.	Chan eil fios agam gu cinnteach, agus gu cinnteach chan eil fios agad.
A complete change of clothes.	Atharrachadh iomlan air aodach.
I asked if he did those.	Dh'fhaighnich mi an do rinn e iad sin.
It needs to be disciplined.	Feumaidh e bhith air a smachdachadh.
This block has no limits or return value.	Chan eil crìochan no luach tilleadh aig a’ bhloc seo.
This is the second time he has been offered the job.	B’ e seo an dàrna turas a chaidh an dreuchd a thabhann dha.
I know how to set it to one button.	Tha fios agam mar a shuidhicheas mi e gu aon phutan.
I could use some company, even for just a minute.	B’ urrainn dhomh companaidh air choireigin a chleachdadh, eadhon airson dìreach mionaid.
Results must be available at the right time and place.	Feumaidh toraidhean a bhith rim faighinn ann an àm agus san àite cheart.
You have decided that you want to make your marriage work.	Tha thu air co-dhùnadh gu bheil thu airson toirt air do phòsadh obrachadh.
The case was settled out of court.	Chaidh a’ chùis a rèiteach taobh a-muigh na cùirte.
Brown did not move into the house he had built as planned.	Cha do ghluais am Brùnach a-steach don taigh a thog e mar a bha e an dùil.
The house next to that.	An taigh ri taobh sin.
A little is enough.	Tha beagan gu leòr.
But you have to have luck.	Ach feumaidh fortan a bhith agad.
I learned a lot there.	Dh’ionnsaich mi tòrr an sin.
I think he was looking for books.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e a’ coimhead airson leabhraichean.
Like, really liked it.	Like, dha-rìribh dèidheil air.
You have to talk to me about it.	Feumaidh tu bruidhinn rium mu dheidhinn.
A few months later.	Beagan mhìosan an dèidh sin.
And it’s heavy.	Agus tha e trom.
Standing at the top was an incredible challenge.	B’ e dùbhlan iongantach a bh’ ann seasamh air a’ mhullach.
I'd like to go in if you have no interest.	Bu mhath leam a dhol a-steach mura h-eil suim agad.
It usually means that something very early happened.	Mar as trice, tha e a’ ciallachadh gun do thachair rudeigin math tràth.
The user entered that information into the database.	Chuireadh an neach-cleachdaidh am fiosrachadh sin a-steach don stòr-dàta.
It's hard to explain.	Tha e duilich a mhìneachadh.
Now the tea can be served warm or cold.	A-nis faodar an tì a thoirt seachad blàth no fuar.
To do that.	Gus sin a dhèanamh.
I have two young children who are running around.	Tha dithis chloinne òg agam a tha a’ ruith mun cuairt.
But that is not proven, of course.	Ach chan eil sin air a dhearbhadh, gu dearbh.
As he continued talking, he looked down the road.	Nuair a lean e air adhart ri bruidhinn, thug e sùil sìos an rathad.
He had the woman.	Bha am boireannach aige.
She looked away quickly.	Sheall i air falbh gu sgiobalta.
One would be saved, but killed.	Bhiodh aon air a shàbhaladh, ach air a mharbhadh.
She has been after a new one for a while.	Tha i air a bhith an dèidh fear ùr airson greis.
From then on, it will be easy.	Bhon uairsin, bidh e furasta.
Looks like they have a truck for every taste.	Tha e coltach gu bheil làraidh aca airson a h-uile blas.
I expected him to continue walking, but he still stayed.	Bha dùil agam gun leanadh e air a’ coiseachd, ach dh’ fhan e fhathast.
I believe it is possible.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil e comasach.
In the best check you are towards policy.	Anns an t-seic as fheàrr tha thu a dh'ionnsaigh poileasaidh.
I'm not going to take it anymore.	Chan eil mi a’ dol a ghabhail tuilleadh.
It would work well.	Bhiodh e ag obair gu math.
I can't find the error.	Chan urrainn dhomh am mearachd a lorg.
I threw down twenty.	Thilg mi sìos fichead.
In human beings, too, we have found that humans have these four aspects.	Anns a’ chinne-daonna cuideachd, lorg sinn gu bheil na ceithir taobhan sin aig daoine.
It was a good thing he did not have to find out.	B’ e rud math a bh’ ann nach fheumadh e faighinn a-mach.
Things are starting to fall apart here.	Tha cùisean a’ tòiseachadh a’ tuiteam às a chèile an seo.
Thank you for asking me.	Tapadh leibh airson faighneachd dhomh.
He couldn't go the same way.	Cha b' urrainn e dhol air an aon dòigh.
Don't get caught again.	Na gabh grèim tuilleadh.
Wait for the old man to die.	Fuirich gus am bàsaich am bodach.
It's just the way you feel.	Is ann dìreach mar a tha thu a’ faireachdainn.
Then this, then that.	An uairsin seo, an uairsin sin.
Do the opposite.	Dèan an aghaidh.
Since they are not growing, we say they are sustainable.	Leis nach eil iad a 'fàs, tha sinn ag ràdh gu bheil iad seasmhach.
Or they may just be seeing what you know.	No dh’ fhaodadh iad a bhith dìreach a’ faicinn na tha fios agad.
She got the ball in the mail.	Fhuair i am ball sa phost.
That's because it doesn't reduce the amount of stuff we throw away.	Tha sin air sgàth 's nach eil e a' lùghdachadh na tha de stuth a bhios sinn a' tilgeil a-mach.
He was not even sure if he could say anything.	Cha robh e fiù 's cinnteach am b' urrainn dha dad a ràdh.
It works on different levels.	Bidh e ag obair air diofar ìrean.
I'm excited to write.	Tha mi air bhioran sgrìobhadh.
Construction is expected to be completed by the end of the summer.	Tha dùil gum bi an obair-togail deiseil aig deireadh an t-samhraidh.
The patient has no recollection of the injury.	Chan eil cuimhne aig an euslainteach air an dochann.
She did not.	Cha do rinn i sin.
So I didn’t want to take her into this.	Mar sin cha robh mi airson a toirt a-steach don seo.
Take a look at this beautiful shell.	Thoir sùil air an t-slige bhrèagha seo.
Just too long.	Dìreach ro fhada.
They didn't even smoke then.	Cha robh iad fiù 's a' smocadh an uair sin.
We will only be on the road a couple of times.	Cha bhi sinn air an rathad ach dà uair no dhà.
Because when you die, your suffering will end.	Oir nuair a gheibh thu bàs, thig crìoch air d’ fhulangas.
Promise me you thought about it.	Geall dhomh gun smaoinich thu air.
You start to think.	Tòisichidh tu a 'smaoineachadh.
But he did not go and got the teacher again.	Ach cha deach e agus fhuair e an tidsear tuilleadh.
Glad you joined us.	Toilichte gun deach thu còmhla rinn.
I am exactly this one.	Is mise am fear seo gu dìreach.
Take the first door on the left.	Gabh a’ chiad doras air do làimh chlì.
Something she thought he did.	Rud a shaoil ​​i gun do rinn e.
Let the messenger resources handle that task.	Leig leis na goireasan teachdaiche an obair sin a làimhseachadh.
It is a global concern.	Tha e na uallach cruinneil.
You generally walk at half speed.	San fharsaingeachd bidh thu a 'coiseachd aig leth luaths.
We want to take that back.	Tha sinn airson sin a thoirt air ais.
It's been too long.	Tha e air a bhith ro fhada.
At the same time.	Aig an aon àm.
None of you will do anything you saw again.	Cha dèan duine agaibh a-rithist rud sam bith a chunnaic thu.
He recognized the language, though not many.	Dh’aithnich e a’ chànan, ged nach biodh mòran.
I gave him twenty dollars.	Thug mi dha na fichead dolar.
It was very important.	Bha e glè chudromach.
She loves school and can go.	Tha gaol aice air an sgoil agus gheibh i a dhol.
She is angry and does not feed him.	Bidh i feargach agus chan eil i a’ toirt lòn dha.
You said you could.	Thuirt thu gum faodadh tu.
They were involved in data collection and analysis.	Bha iad an sàs ann an cruinneachadh dàta agus mion-sgrùdadh.
It's more than art.	Tha e nas motha na ealain.
Good to see you.	'S math d'fhaicinn.
Not much, but a little.	Chan e mòran, ach beagan.
Growing from the inside.	A 'fàs bhon taobh a-staigh.
I am still young.	Tha mi fhathast òg.
So that's this.	Mar sin is e sin a tha seo.
I took it away, I did not use it.	Thug mi air falbh e, cha do chleachd mi e.
Data were collected before work and a year later.	Chaidh dàta a chruinneachadh ron obair agus bliadhna às deidh sin.
I felt the energy change as she let go.	Bha mi a’ faireachdainn an atharrachadh lùtha nuair a leig i air falbh.
But I am not against the other.	Ach chan ann mise a tha an aghaidh an fhir eile.
Nine have given me a picture through the air.	Tha naoinear air dealbh a thoirt dhomh tron ​​​​adhar.
Maybe it is.	Is dòcha gu bheil e mar sin.
Looking me right in the eye.	A 'coimhead orm ceart san t-sùil.
I would never break my third rule to stay on the move.	Cha bhithinn a-riamh a’ briseadh an treas riaghailt agam gus fuireach air an gluasad.
It's instead of being manually entered.	Tha e an àite a bhith air a thoirt a-steach ann le làimh.
Pain is a feeling.	Tha pian na fhaireachdainn.
Our study was conducted in the same manner.	Chaidh an sgrùdadh againn a dhèanamh san aon dòigh.
She knew she couldn't say.	Bha fios aice nach b’ urrainn dhi a ràdh.
We'll talk about that soon.	Bruidhnidh sinn seo a dh’ aithghearr.
There is the education of the children.	Tha foghlam na cloinne ann.
I saw you when you are away from them.	Chunnaic mi thu nuair a tha thu air falbh bhuapa.
And he did not seem to be able to escape.	Agus cha robh coltas ann gum faigheadh ​​e cothrom teicheadh.
For many she is upset.	Air mòran tha i troimh-chèile.
Try different approaches.	Feuch diofar dhòighean-obrach.
It was written months ago.	Chaidh a sgrìobhadh mìosan air ais.
Both the idea and the model presented have been developed.	Tha an dà chuid air am beachd agus am modail a chaidh a thaisbeanadh a leasachadh.
But she did not ask for more than he could do.	Ach cha do dh’iarr i barrachd na b’ urrainn dha a thoirt.
Serious problems have been reported.	Chaidh aithris air fìor dhuilgheadasan.
I can do something for you.	Is urrainn dhomh rudeigin a dhèanamh dhut.
He designed the experiment and commented on the results.	Dhealbhaich an deuchainn agus bheachdaich e air na toraidhean.
There seemed to be no way out of it.	Bha e coltach nach robh dòigh sam bith a-mach às.
I know people who helped him.	Tha fios agam air daoine a chuidich e.
But her lips would not keep the words.	Ach cha chumadh a bilean na faclan.
It might be worth the wait.	Is dòcha gum b’ fhiach feitheamh.
God has really taken care of me.	Tha Dia dha-rìribh air aire a thoirt dhomh.
We set some ground rules.	Bidh sinn a 'suidheachadh cuid de riaghailtean bunaiteach.
Can I use one or the other?	Am faod mi fear seach fear eile a chleachdadh.
I think that was something else.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh sin a’ toirt iomradh air rudeigin eile.
You really are not.	Chan eil thu dha-rìribh.
Live the right kind of life.	Beò an seòrsa beatha ceart.
And you are still looking to move in all directions.	Agus tha thu fhathast a 'coimhead airson gluasad gu gach taobh.
Run on, run him.	Ruith air, run him.
They provided an interesting study of their own.	Thug iad seachad sgrùdadh inntinneach iad fhèin.
She does not know which one of these she may need.	Chan eil fios aice dè am fear dhiubh sin a dh’ fhaodadh a bhith a dhìth oirre.
The point should be to make money from it.	Bu chòir don phuing a bhith airgead a dhèanamh bhuaithe.
It couldn't be better.	Cha bhiodh e furasta a dhèanamh nas fheàrr.
It was good to make physical stuff again.	Bha e math a bhith a’ dèanamh stuth corporra a-rithist.
Make sure you deal with the problem immediately.	Dèan cinnteach gun dèilig thu ris an duilgheadas sa bhad.
But part of the duty is to take personal actions.	Ach is e pàirt de dhleastanas gnìomhan pearsanta a ghabhail.
Grown up well.	Dh'fhàs suas gu math.
I seem to have gotten a lot better.	Tha e coltach gu bheil mi air fàs tòrr nas fheàrr.
He cared for her for many years.	Bha e a’ coimhead às a dèidh fad bhliadhnaichean.
Or we think so, at least.	No tha sinn a 'smaoineachadh sin, co-dhiù.
Tests show that this force is very short.	Tha deuchainnean a’ dearbhadh gu bheil an fheachd seo gu math goirid.
But we do not know who he is or where he is from.	Ach chan eil fios againn cò e no cò às a tha e.
You did everything you could to make sure it was perfect.	Rinn thu a h-uile càil gus dèanamh cinnteach gu robh e foirfe.
The others may be very upset, especially if they saw it happen.	Is dòcha gu bheil an fheadhainn eile gu math troimh-chèile, gu sònraichte ma chunnaic iad e a’ tachairt.
I hope to hear from you again.	Tha mi an dòchas cluinntinn bhuat a-rithist.
The car was nearby.	Bha an càr faisg air làimh.
Of course, when you are looking for a final decision.	Gu dearbh, nuair a tha thu a 'coimhead airson co-dhùnadh deireannach.
I tried to imagine what that would look like.	Dh’ fheuch mi ri smaoineachadh cò ris a bhiodh sin coltach.
They did more than that.	Rinn iad barrachd na sin.
I know this is true.	Tha fios agam gu bheil seo fìor.
I have even met some.	Tha mi eadhon air coinneachadh ri cuid.
He did not understand what was happening.	Cha robh e a’ tuigsinn dè bha a’ tachairt.
But she didn’t take it in the spring.	Ach cha do ghabh i as t-earrach.
I knew this was funny.	Bha fios agam gu robh an rud seo èibhinn.
Exactly the same as the previous three.	Dìreach an aon rud ris na trì roimhe.
The storm we left here is gone.	Chan eil sgeul air an stoirm a dh'fhàg sinn an seo.
He took a step, and another.	Ghabh e ceum, agus fear eile.
Yes, for a reason.	'S e adhbhar.
He turned around and looked behind them.	Thionndaidh e mun cuairt agus choimhead e air an cùlaibh.
It does not work as normal.	Chan eil e ag obair mar obair àbhaisteach.
I want something long, but not too long.	Tha mi ag iarraidh rudeigin fada, ach chan eil ro fhada.
He loved to touch people.	Bha e dèidheil air suathadh ri daoine.
Same with any building, inside or out.	An aon rud le togalach sam bith, a-staigh no a-muigh.
I know it's not easy, but you can make it look good.	Tha fios agam nach eil e furasta, ach faodaidh tu toirt air coimhead math.
Do not make multiple credit applications at once.	Na dèan iomadh tagradh creideas aig aon àm.
What, she did not know.	Dè, cha robh fios aice.
They both do really nice things.	Bidh an dithis a’ dèanamh rudan gu math snog.
There may be several or even many more.	Is dòcha gu bheil grunn no eadhon mòran eile ann.
Well, if he did, he could stay there.	Uill, nam biodh e dh’ fhaodadh e fuireach ann.
Everything was different back then.	Bha a h-uile dad eadar-dhealaichte air ais an uairsin.
Maybe she had a strange desire to do something different.	Is dòcha gu robh miann neònach aice rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh.
It doesn't look good.	Chan eil e a’ coimhead math.
I watched for a long time.	Choimhead mi orm airson ùine mhòr.
We are not analyzing at this stage.	Chan eil sinn a’ dèanamh tuilleadh anailis aig an ìre seo.
For each member you get game points.	Airson gach ball gheibh thu puingean geama.
That means they have to wrap their mouth around the whole body.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum iad am beul a thoirt timcheall a’ chuirp gu lèir.
This liquor does not come close.	Chan eil an lionn seo a’ tighinn faisg.
They come with their own unique input.	Bidh iad a’ tighinn leis an cur-a-steach sònraichte aca fhèin.
You will meet her.	Coinnichidh tu rithe.
Day or night.	Latha no oidhche.
It was too, too deep to enjoy the surface level.	Bha e cus, ro dhomhainn airson tlachd fhaighinn air ìre uachdar.
It is a pleasure to finally meet you.	Tha e na thoileachas coinneachadh riut mu dheireadh.
But just take it.	Ach dìreach gabh i.
It does not have to run.	Chan fheum e ruith.
I was the same.	Bha mi mar an ceudna.
In most levels, it is possible to complete the game easily.	Anns a 'mhòr-chuid de ìrean, tha e comasach crìoch a chur air a' gheama gu furasta.
You will still be lost.	Bidh thu fhathast air chall.
This is a long journey and parts have been hard.	Is e turas fada a tha seo agus tha pàirtean air a bhith cruaidh.
His speed was recorded.	Bha an astar clàraichte aige.
However, we do not have to do that.	Ach, chan fheum sinn sin a dhèanamh.
My teachers did not identify it in school.	Cha do chomharraich na tidsearan agam e san sgoil.
The first or second method did not work.	Cha do dh’obraich a’ chiad no an dàrna dòigh.
This is weird stuff.	Is e stuth neònach a tha seo.
Now that they were together he knew not what to do.	A-nis air dhaibh a bhith còmhla cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
I just try to write for the song and from the heart.	Bidh mi dìreach a’ feuchainn ri sgrìobhadh airson an òrain agus bhon chridhe.
I left a message but I haven't heard from him yet.	Dh’fhàg mi teachdaireachd ach cha chuala mi bhuaithe fhathast.
Parents can be available to assist as needed.	Faodaidh pàrantan a bhith rim faighinn airson cuideachadh mar a dh’ fheumar.
We need to get some rest.	Feumaidh sinn beagan fois fhaighinn.
Very little has been said.	Is e glè bheag a chaidh a ràdh.
Then contact us so we can work our magic !.	An uairsin, cuir fios thugainn gus an urrainn dhuinn ar draoidheachd obrachadh!.
When they are in real cover they are very difficult to hit.	Nuair a tha iad ann an còmhdach fìor tha iad gu math duilich a bhualadh.
My stock may not have been well designed.	Is dòcha nach robh mo stoc air a dheagh dhealbhadh.
Please help me find a nice hotel.	Feuch an cuidich thu mi le bhith a’ faighinn taigh-òsta snog.
Too bad you hear so little of it while you play.	Ro dhona tha thu a’ cluinntinn cho beag dheth fhad ‘s a tha thu a’ cluich.
Of course, such a decision has implications.	Gu dearbh, tha buaidh aig a leithid de cho-dhùnadh.
This can mean that they were looking for personal information.	Faodaidh seo a bhith a 'ciallachadh gu robh iad a' coimhead airson fiosrachadh pearsanta.
No jobs, just drugs.	Gun obraichean, dìreach drogaichean.
For too long it has been the norm for this to happen.	Airson ro fhada tha e air a bhith àbhaisteach gun tachair seo.
He threw down his book and went out.	Thilg e sìos an leabhar aige agus chaidh e a-mach.
For now, it was just the page.	Airson a-nis, cha robh ann ach an duilleag.
He could lie here and just think.	Dh'fhaodadh e laighe an seo agus dìreach smaoineachadh.
You may have stayed up too late last night.	Is dòcha gun do dh'fhuirich thu suas ro fhadalach a-raoir.
The real truth was more complicated.	Bha an fhìor fhìrinn nas iom-fhillte.
You should stick to the proven and genuine methods.	Bu chòir dhut cumail ris na dòighean dearbhte agus fìor.
Oh no, wait.	O chan e, fuirich.
They claim it is a lawsuit.	Tha iad ag agairt gur e cùis lagha a th’ ann.
This goes on and on and on for days.	Bidh seo a’ dol air adhart, dheth is air adhart, airson làithean.
There are several others that need to go.	Tha grunn eile ann a dh'fheumas a dhol.
And those are a lot harder to deal with, heads around.	Agus tha iad sin nan cùisean tòrr nas duilghe dèiligeadh riutha còmhla, cinn mun cuairt.
The news media.	Na meadhanan naidheachd.
I use two.	Bidh mi a’ cleachdadh dhà.
I'll find out for you.	Gheibh mi a-mach dhut.
The court can.	Faodaidh a’ chùirt.
And he is my friend.	Agus is esan mo charaid.
I can understand how rock stars feel.	Tha mi a’ tuigsinn mar a tha rionnagan roc a’ faireachdainn.
People change.	Bidh daoine ag atharrachadh.
This is so interesting.	Tha seo cho inntinneach.
They miss his heart.	Tha iad ag ionndrainn an cridhe as'.
It should never happen.	Cha bu chòir dha a-riamh tachairt.
He did not know who she was or where he would find her again.	Cha robh fios aige cò i ​​no càite an lorgadh e a-rithist i.
But so far, that's only a measure.	Ach gu ruige seo, chan eil an sin ach tomhas.
But she could not be so sure.	Ach cha b’ urrainn dhi a bhith buileach cinnteach.
These findings were confirmed in the present study.	Chaidh na co-dhùnaidhean sin a dhearbhadh anns an sgrùdadh làithreach.
Take it at once.	Gabh e pìos aig an aon àm.
They leave because they leave.	Bidh iad a’ falbh oir tha iad a’ falbh.
Thank you for coming up with great book ideas !.	Tapadh leibh airson deagh bheachdan leabhraichean a thighinn a-steach!.
Lack of information is changing, however.	Tha dìth fiosrachaidh ag atharrachadh, ge-tà.
He tries, but does not have access to his magic.	Tha e a’ feuchainn ri, ach chan eil làn chothrom aige air a draoidheachd.
It was written for the first time.	Chaidh a sgrìobhadh airson a’ chiad uair.
As he examined the image, he moved slowly.	Mar a rinn e sgrùdadh air an ìomhaigh, ghluais e gu slaodach.
Men were much more likely than women to return.	Bha fir gu math nas dualtaiche na boireannaich tilleadh.
It was about emotion.	Bha e mu dheidhinn faireachdainn.
Probably too.	Is dòcha cus.
She knows me too well.	Tha i eòlach orm ro mhath.
And it's worth having a system problem.	Agus is fhiach duilgheadas a bhith agad san t-siostam.
Of course they are.	Gu dearbh, tha iad.
Head on her shoulder.	Ceann air a gualainn.
If you know enough, you could be rich.	Nam biodh fios agad gu leòr, dh’ fhaodadh tu a bhith beairteach.
She looks down and becomes silent.	Bidh i a’ coimhead sìos agus a’ fàs sàmhach.
These last two weeks have been a freedom for us.	Tha an dà sheachdain mu dheireadh seo air a bhith nan saorsa dhuinn.
It's not too late, you know.	Chan eil e ro fhadalach, eil fhios agad.
That is a great danger.	Tha sin na chunnart mòr.
The way she handled her smile almost broke it.	Cha mhòr nach do bhris mar a làimhsich i a gàire e.
Getting feedback is probably the hardest part of the problem.	Is dòcha gur e a bhith a’ faighinn fios air ais am pàirt as duilghe den duilgheadas.
She was not a friend.	Cha robh i na caraid.
She says they went to a bar after that and stayed out late.	Tha i ag ràdh gun deach iad gu bàr às deidh sin agus gun do dh'fhuirich iad a-muigh fadalach.
In a city somewhere.	Ann am baile-mòr an àiteigin.
The second person leaves and the first returns.	Bidh an dàrna neach a 'fàgail agus a' chiad fhear a 'tilleadh.
It matters to us.	Tha e cudromach dhuinn.
Just trade and walk away.	Dìreach cuir a’ mhalairt agus coisich air falbh.
He did not know where this man came from.	Cha robh fios aige cò às a thàinig am fear seo.
Taken well several years ago this is me at a party.	Air a thoirt math o chionn grunn bhliadhnaichean is e seo mise aig pàrtaidh.
She looked very, very happy.	Bha i a’ coimhead glè, glè thoilichte.
This could be detrimental to business.	Dh'fhaodadh seo dochann a dhèanamh air gnìomhachas.
It's relatively easy.	Tha e an ìre mhath furasta.
The noise went off.	Chaidh am fuaim dheth.
The old man saw the woman.	Chunnaic am bodach am boireannach.
Where she pointed out, there was a movement.	Far an do chomharraich i, bha gluasad ann.
I take pictures for life.	Bidh mi a’ togail dhealbhan airson bith-beò.
I never really enjoyed cooking.	Cha do chòrd an còcaireachd rium a-riamh.
As well as his problems at school.	A bharrachd air na duilgheadasan aige san sgoil.
That's where the big brother thing comes in.	Sin far a bheil an rud bràthair mòr a’ tighinn a-steach.
After that she didn't give up much.	Às deidh sin cha tug i mòran suas leis.
Over the next two years, the problem worsened.	Thairis air an dà bhliadhna a tha romhainn, dh'fhàs an duilgheadas nas miosa.
The concept of 'enemy' was completely new to many.	Bha bun-bheachd 'nàmhaid' gu tur ùr dha mòran.
They wore excellent shoes.	Bha brògan sàr-mhath orra.
I know something is coming up.	Tha fios agam gun tig rudeigin suas.
We want everyone everywhere to build our future.	Tha sinn airson gum bi a h-uile duine anns a h-uile àite a’ togail ar n-àm ri teachd.
I wonder if I ever had the experience.	Saoil an robh an t-eòlas agam a-riamh.
Roll us as soldiers to get to where we are today.	Rolaig sinn mar shaighdearan gus faighinn far a bheil sinn an-diugh.
Our group does not come to this problem with answers.	Chan eil a 'bhuidheann againn a' tighinn chun na duilgheadas seo le freagairtean.
Briefly, he tried to kill them both with his knife.	Goirid, dh'fheuch e ris an dithis aca a mharbhadh leis an sgian aige.
There was nothing left.	Cha robh dad air fhàgail.
In other cases, the decision may be different.	Ann an cùisean eile, faodaidh an co-dhùnadh a bhith eadar-dhealaichte.
I have seen too much that too.	Tha mi air cus fhaicinn nach eil cuideachd.
I need new guidance.	Tha feum agam air stiùireadh ùr.
I learned a lot from you.	Dh’ ionnsaich mi tòrr bhuat.
I will buy again from your website.	Ceannaichidh mi a-rithist bhon làrach-lìn agad.
More likely, he just didn't feel up to it.	Nas coltaiche, cha robh e dìreach a 'faireachdainn suas ris.
He will no longer have to hide, he will not have to run.	Cha bhith aige ri falach tuilleadh, cha bhith aige ri ruith.
He dropped the knife to her side.	Leig e an sgian air ais gu a taobh.
You can find out here.	Gheibh thu a-mach às an seo.
It only added to the context.	Cha deach a chur ris ach ris a’ cho-theacsa.
So without one of the first moments.	Mar sin às aonais aon de na ciad amannan.
Each picture was a film in its own right, telling its own story.	Bha gach dealbh na fhilm ann fhèin, ag innse a sgeulachd fhèin.
For that alone, they are very concerned.	Airson sin a-mhàin, tha dragh mòr orra.
I have to be patient.	Feumaidh mi a bhith foighidneach.
My one sister.	Mo aon phiuthar.
Sometimes just in the family, someone would give up.	Uaireannan dìreach am measg an teaghlaich, bheireadh cuideigin suas sin.
They had just opened earlier in the year.	Bha iad dìreach dìreach air fosgladh na bu thràithe sa bhliadhna.
The presence that could stop everything, but it did not.	An làthaireachd a b’ urrainn stad a chuir air a h-uile càil, ach cha dèanadh sin.
This is our starting point.	Is e seo an t-àite tòiseachaidh againn.
I knew you could not be far away.	Bha fios agam nach b’ urrainn dhut a bhith fada air falbh.
I had only one clear thought.	Cha robh agam ach aon smuain shoilleir.
How we need music at a basic human level.	Mar a dh'fheumas sinn ceòl aig ìre bunaiteach daonna.
After a while, he looked up.	An ceann ùine, sheall e suas.
We review for obvious error only.	Bidh sinn ag ath-sgrùdadh airson mearachd soilleir a-mhàin.
However, the range of options available to us is limited by our circumstances.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha an raon de roghainnean a th’ againn air a chuingealachadh leis an t-suidheachadh againn.
The process is outlined below.	Tha am pròiseas air a mhìneachadh gu h-ìosal.
All children in these three schools were included in this study.	Bha a’ chlann air fad anns na trì sgoiltean sin air an gabhail a-steach san sgrùdadh seo.
But that passage is a description of a real event.	Ach tha an earrann sin na thuairisgeul air fìor thachartas.
Some of its tools are specialized for crime analysis.	Tha cuid de na h-innealan aige sònraichte airson mion-sgrùdadh eucoir.
So is the rest of my family.	Mar sin tha an còrr den teaghlach agam.
This was the real ball.	B’ e seo am ball fìor.
I did it one after the other too.	Rinn mi e aon às deidh a chèile cuideachd.
Nevertheless, this study was not without limitations.	A dh'aindeoin sin, cha robh an sgrùdadh seo gun chrìochan.
He's my kind of player.	Is e mo sheòrsa cluicheadair.
Anyway, that's how it was back home.	Co-dhiù, sin mar a bha e air ais dhachaigh.
Stay open.	Fuirichidh fosgailte.
Lights went out, transforming him into a human.	Chaidh solais a-mach às, ag atharrachadh gu bhith na dhuine.
My point is, a new cell phone is expensive.	Is e mo phuing, gu bheil fòn cealla ùr daor.
I can't play the game like that.	Chan urrainn dhomh an geama a chluich mar sin.
Besides the fact that she is very small.	A bharrachd air an fhìrinn gu bheil i gu math beag.
I do not want to be late.	Chan eil mi airson a bhith fadalach.
They didn't even have to wait for orders.	Cha robh aca eadhon ri feitheamh airson òrdughan.
Just a minute or two.	Dìreach mionaid no dhà.
It's mine, you know.	Is ann leamsa a tha e, fhios agad.
Maybe because of my age.	'S dòcha air sgàth m' aois.
But of this he is proud.	Ach de seo tha e moiteil.
Some do not pay very well.	Tha cuid nach eil a’ pàigheadh ​​glè mhath.
Listen to me well.	Eisd rium gu math.
Both methods yielded similar values.	Thug an dà dhòigh luachan co-chosmhail.
There are a number of limitations in our study.	Tha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh againn.
We go with the flow of the game.	Bidh sinn a 'dol le sruth a' gheama.
I do not like it here.	Cha toil leam e an seo.
Old men fell.	Thuit bodaich.
Good luck in the hospital.	Gur math a thèid leat san ospadal.
There are two main topics in your question.	Tha dà phrìomh chuspair anns a’ cheist agad.
To my surprise, nothing.	Gu mo iongnadh, chan eil dad.
Audience response was reported to be mixed.	Chaidh aithris gu robh freagairt luchd-èisteachd measgaichte.
It was a great day and a beautiful wedding.	'S e latha sgoinneil a bh' ann agus banais àlainn.
O your poor girl.	O do nighean bhochd.
If you want a light beer check out this one.	Ma tha thu ag iarraidh lionn aotrom rannsaich am fear seo a-mach.
You just had to be.	Bha thu dìreach a bhith.
Now to increase it.	A-nis gus a mheudachadh.
She didn't want the conversation to go like this.	Cha robh i airson gun rachadh an còmhradh mar seo.
I should not have allowed the game to get so close.	Cha bu chòir dhomh a bhith air leigeil leis a’ gheama faighinn cho faisg.
I was running out of everything.	Bha mi a’ ruith a-mach às a h-uile càil.
The only way to stop what is going on is to not live anywhere.	Is e an aon dòigh air stad a chuir air na tha a’ dol gun a bhith a’ fuireach ann an àite sam bith.
This is a beautiful place in a beautiful setting.	Is e àite brèagha a tha seo ann an suidheachadh breagha.
And then they are not, at all.	Agus an uairsin chan eil iad, idir.
She could not stop the tears.	Cha b’ urrainn dhi stad a chuir air na deòir.
No one had ever asked me that before.	Cha robh duine a-riamh air sin iarraidh orm roimhe.
We are not a third world people.	Chan e sluagh an treas saoghail a th’ annainn.
No one had made eye contact with us.	Cha robh duine air conaltradh sùla a dhèanamh rinn.
It's hard to see.	Tha e duilich fhaicinn.
The small line came to a stop.	Thàinig an loidhne bheag gu stad.
I think we chose a good football player.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thagh sinn deagh dhuine ball-coise.
Who, as you know, is unusual.	Cò, mar a tha fios agad, a tha neo-àbhaisteach.
He has big hands.	Tha làmhan mòra aige.
No one can throw in the same way.	Chan urrainn dha duine a thilgeil san aon dòigh.
You will find this difficult too, try this.	Bidh seo duilich dhut cuideachd, feuch seo.
I didn't get a call for many days.	Cha d’ fhuair mi fios airson mòran làithean.
Someone supported him with one arm.	Thug cuideigin taic dha le aon ghàirdean.
These other conditions do not challenge an application.	Chan eil e a’ toirt dùbhlan do na cumhachan eile sin air tagradh.
Plan for them in advance.	Dealbhaich dhaibh ro làimh.
To call, though.	A ghairm, ge bith.
The process is slow.	Tha am pròiseas slaodach.
Politics and business.	Poilitigs agus gnìomhachas.
His service mobility is good.	Tha an gluasad seirbheis aige math.
It doesn't take much.	Chan eil i a’ toirt cus.
The current level will not last forever.	Cha mhair an ìre làithreach gu bràth.
Add together and season for flavor.	Meudaich còmhla agus ràithe airson blas.
The night went on.	Chaidh an oidhche air adhart.
It started at the front.	Thòisich e aig an aghaidh.
They did not even have a lorry in the area.	Cha robh eadhon làraidh aca san sgìre.
I looked around at the other kids.	Thug mi sùil timcheall air a’ chlann eile.
It changes everything about you.	Bidh e ag atharrachadh a h-uile dad mu do dheidhinn.
They both went missing.	Chaidh an dithis air chall.
Let's take a look.	Bheir sinn sùil air.
This letter went longer.	Chaidh an litir seo nas fhaide.
He fears that if he uses money, his hand will be dry.	Tha eagal air ma chleachdas e airgead, gum bi a làmh tioram.
We value your feedback and will respond to all requests.	Tha sinn a’ cur luach air an fhios-air-ais agad agus freagraidh sinn a h-uile iarrtas.
You are wrong.	Tha thu ceàrr.
Never in our lives.	A-riamh nar beatha.
I hope you understand my point.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ tuigsinn mo chiall.
I never thought it would happen to me.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gun tachradh e dhomh.
Now they only have four.	A-nis chan eil aca ach ceithir.
Sounds like a really interesting one.	Coltach ri fìor mhath inntinneach.
They were part of it.	Bha iad nam pàirt ann.
It gave me strength.	Thug e neart dhomh.
We don't want a talking shop.	Chan eil sinn ag iarraidh bùth labhairt.
Here's something we recommend you take advantage of.	Is e seo rudeigin a tha sinn a’ moladh dhut brath a ghabhail.
It was certainly not a sleeper train.	Gu cinnteach cha b’ e trèana càr cadail a bh’ ann.
Going through security really bothered me.	Le bhith a’ dol tro thèarainteachd chuir sin dragh orm.
Time passes too quickly.	Bidh ùine a’ dol seachad ro luath.
They have made a huge difference.	Tha iad air diofar mòr a dhèanamh.
I still felt like a child myself.	Bha mi fhathast a’ faireachdainn mar leanabh mi-fhìn.
Even when locked.	Fiù 's nuair a tha e glaiste.
In love you can find the next.	Ann an gaol faodaidh tu an ath lorg.
My hair stood around.	Sheas mo ghruag mu 'n cuairt.
We can't let the ball go.	Chan urrainn dhuinn am ball a leigeil a-mach.
It all depends on the code you are using.	Tha h-uile an crochadh air a 'chòd a tha thu a' cleachdadh.
What is wrong is wrong and it is not right.	Tha an rud a tha ceàrr ceàrr agus chan eil e ceart gu leòr.
Defense came up a lot.	Thàinig dìon suas gu mòr.
I want him to contact me.	Tha mi airson gun cuir e fios thugam.
She is stuck there now.	Tha i steigte an sin a-nis.
We took the day off from work just to get together.	Thug sinn an latha dheth bhon obair dìreach airson a bhith còmhla.
A few more minutes.	Beagan mhionaidean a bharrachd.
It can be a matter of survival.	Faodaidh e a bhith na chùis mairsinn.
It became clear that the plan was not going to work.	Dh'fhàs e soilleir nach robh am plana a' dol a dh'obair.
Apparently they had not done so.	A rèir choltais cha robh iad air sin a dhèanamh.
We sent it away.	Chuir sinn air falbh e.
His strategy is very simple.	Tha an ro-innleachd aige gu math sìmplidh.
Your feet will not move.	Cha ghluaisear do chasan.
Set the birds aside.	Cuir na h-eòin gu aon taobh.
Therefore, changes may occur along the lines.	Mar sin, dh’ fhaodadh atharraichean tachairt air loidhnichean.
One green, one blue.	Aon uaine, aon gorm.
The group still wants to play, but it's too late.	Tha a’ bhuidheann fhathast ag iarraidh air cluich, ach tha e ro fhadalach.
I don’t even know for me.	Chan eil fios agam eadhon air mo shon.
Consider the public schools for example.	Beachdaich air na sgoiltean poblach mar eisimpleir.
They become friends.	Bidh iad nan caraidean.
Reviews for adult writing.	Lèirmheasan airson inbheach a sgrìobhadh.
Not our brain.	Chan eil ar n-eanchainn.
He then took her home in his car.	An uairsin thug e dhachaigh i anns a’ chàr aige.
He looked at my face.	Thug e sùil air m’ aghaidh.
And yet, here we are.	Agus fhathast, seo sinn.
Both of these factors appear to pose a significant risk to consumers.	Tha coltas gu bheil an dà rud seo nan cunnart mòr do luchd-cleachdaidh.
In that case, then.	Anns a 'chùis sin, an uairsin tha.
Parents watch.	Bidh pàrantan a’ coimhead.
Probably not you.	Is dòcha nach e thusa.
She saw her face brighter now.	Chunnaic i a h-aodann na bu shoilleire a-nis.
That's right, that's right.	Tha sin ceart, tha sin ceart.
But maybe you gave me a presentation.	Ach is dòcha gun tug thu taisbeanadh dhomh.
The system has been robust outside of this case.	Tha an siostam air a bhith làidir taobh a-muigh na cùise seo.
It's going to take both of us.	Tha e a’ dol a thoirt an dithis againn.
Apparently he made me a new man.	Tha e coltach gun do rinn e duine ùr dhòmhsa.
Among his friends.	Nam measg a charaidean.
It cannot be seen, it cannot be seen or rubbed.	Chan fhaicear e, chan fhaicear no nach tèid a suathadh.
And the reasons for that.	Agus na h-adhbharan airson sin.
This can be done in a number of different ways.	Faodar seo a dhèanamh grunn dhòighean eadar-dhealaichte.
He could hear you talking to other people.	Cluinneadh e thu a’ bruidhinn ri daoine eile.
Very pleased with the purchase.	Gu math toilichte leis a’ cheannach.
He did not provide any further details.	Cha tug e seachad mion-fhiosrachadh sam bith eile.
Still trying to fix this.	Fhathast a' feuchainn ri seo a chur ceart.
This approach is being adopted throughout this process.	Thathas a’ gabhail ris an dòigh-obrach seo tron ​​obair seo.
A small red light came on.	Thàinig solas beag dearg air adhart.
I accepted that he would never leave.	Ghabh mi ris nach fhalbh e gu bràth.
He is here right now.	Tha e an seo an-dràsta.
Of course, you can use anything you want.	Gu dearbh, faodaidh tu rud sam bith a thogras tu a chleachdadh.
Must be there, to explain what happened.	Feumaidh a bhith ann, airson mìneachadh dè thachair.
I just learned things.	Dìreach dh’ ionnsaich mi rudan.
Remember it's not just the house, it's the place.	Cuimhnich chan e dìreach an taigh a th’ ann ach an t-àite.
And he does not know how long it will last.	Agus chan eil fios aige dè cho fada ‘s a mhaireas e.
Bring a friend as this event is open to the public.	Thoir leat caraid oir tha an tachartas seo fosgailte don phoball.
How many times do we have to say this.	Cia mheud uair a dh'fheumas sinn seo a ràdh.
Data are presented as average values.	Tha dàta air a thaisbeanadh mar luachan cuibheasach.
Just tell me.	Dìreach innis dhomh.
No one is going to die unless it turns out perfect.	Chan eil duine gu bhith a’ bàsachadh mura tionndaidh e a-mach foirfe.
And the goal is to be goalless.	Agus is e amas a bhith gun amas.
Suddenly it's not so quiet anymore.	Gu h-obann chan eil e cho sàmhach tuilleadh.
There is at least one element outside the ring that one can enjoy.	Co-dhiù tha aon eileamaid taobh a-muigh an fhàinne a dh’ fhaodadh duine a mhealtainn.
She didn't tell me.	Cha do dh'innis i dhomh.
I feel the ground with my hands.	Bidh mi a 'faireachdainn an talamh le mo làmhan.
I look out the window.	Tha mi a’ coimhead a-mach air an uinneig.
It is on the face and arms of a poor man.	Tha e air aodann agus gàirdeanan duine bochd.
Now that this had happened, he said nothing.	A-nis gun robh seo air tachairt, cha tuirt e dad.
Not that it came naturally to her.	Chan e gun tàinig e gu nàdarrach rithe.
Not many people get this opportunity.	Chan eil mòran a’ faighinn an cothrom seo.
And they had some success in the first few tests.	Agus bha beagan soirbheachais aca anns na ciad deuchainnean.
They picked me up every time, and it started again.	Thog iad suas mi gach uair, agus thòisich e a-rithist.
I think my code is good practice as safe as possible.	Tha mi den bheachd gur e deagh chleachdadh a th’ anns a’ chòd agam cho sàbhailte sa ghabhas.
As a result, the number of processes can be reduced.	Mar thoradh air an sin, faodar an àireamh de phròiseasan a lùghdachadh.
Five years after the publication of their book, the evidence is even stronger.	Còig bliadhna às deidh an leabhar aca fhoillseachadh, tha an fhianais a’ nochdadh eadhon nas làidire.
You run into people you know wherever you go.	Ruithidh tu a-steach do na daoine as aithne dhut ge bith càite an tèid thu.
It's on the television screen.	Tha e air sgrion an telebhisean.
We have started well.	Tha sinn air tòiseachadh gu math.
It will be explained later.	Thèid a mhìneachadh nas fhaide air adhart.
If you need an answer, contact a support person.	Ma tha feum agad air freagairt, cuir fios gu neach-taic.
I see some problems with this.	Tha mi a’ faicinn beagan dhuilgheadasan le seo.
All I could do was notice their presence.	Cha b’ urrainn dhomh ach mothachadh a dhèanamh air an làthaireachd.
It changed two minutes ago.	Dh’atharraich e o chionn dà mhionaid.
Oh, yes, of course.	O, tha, gu dearbh.
Some of us were a little more fortunate than others.	Bha beagan a bharrachd fortan aig cuid againn na feadhainn eile.
The working class.	An clas-obrach.
We need to hear what other people are thinking and doing.	Feumaidh sinn cluinntinn dè tha daoine eile a’ smaoineachadh agus a’ dèanamh.
There is just no way.	Chan eil dìreach dòigh.
It's a movie about how short life is, go for it now.	Is e film a th’ ann mu dheidhinn mar a tha beatha goirid, rachaibh air a shon a-nis.
She does not miss him.	Chan eil i ga ionndrainn.
It is a dual status that does not hold up.	Is e inbhe dhùbailte a th’ ann nach cùm suas.
He helped her inside.	Chuidich e i a-staigh.
It is far too dangerous.	Tha e fada ro chunnartach.
Sometimes you just have to let it go.	Uaireannan feumaidh tu dìreach a leigeil air falbh.
All important events are based on them.	Tha gach tachartas cudromach stèidhichte orra.
There was only one thing for it.	Cha robh ann ach aon rud air a shon.
That was not enough, however.	Cha robh sin gu leòr, ge-tà.
No differences were found between groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg eadar buidhnean.
We observed large differences by patient gender.	Chunnaic sinn eadar-dhealachaidhean mòra a rèir gnè euslaintich.
The boy knew he should be in school.	Bha fios math aig a’ bhalach gum bu chòir dha a bhith san sgoil.
You are perfect as you are.	Tha thu foirfe mar a tha thu.
I started to feel bad.	Thòisich mi a 'faireachdainn dona.
I know someone died.	Tha fios agam gun do bhàsaich cuideigin.
And in my own name, too.	Agus nam ainm fhìn, cuideachd.
For me, that was never a problem.	Dhòmhsa, cha robh sin a-riamh na dhuilgheadas.
None available.	Chan eil gin ri fhaighinn.
This time, it is.	An turas seo, tha e.
We were not followed.	Cha deach ar leantainn.
He has written many books on this subject.	Tha e air mòran leabhraichean a sgrìobhadh air a’ chuspair seo.
I just got a chance to look through this list.	Tha mi dìreach air cothrom fhaighinn coimhead tron ​​​​liosta seo.
Statistical analyzes were performed.	Chaidh mion-sgrùdaidhean staitistigeil a dhèanamh.
They knew that their only hope was escape.	Bha fios aca gur e teicheadh ​​an aon dòchas a bh’ aca.
Let's talk first.	Bruidhnidh sinn an toiseach.
You just have to do your research.	Feumaidh tu dìreach do rannsachadh a dhèanamh.
There is a need in the white community that they can fill.	Tha feum anns a' choimhearsnachd gheal a dh'fhaodas iad a lìonadh.
I don't really think that is enough information.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gur e fios gu leòr a tha sin.
We enjoyed a great lunch together.	Chòrd lòn sgoinneil againn còmhla.
You should be out there.	Bu chòir dhut a bhith a-muigh an sin.
Get it in one piece.	Faigh e ann an aon phìos.
Lots of energy there.	Tòrr lùth an sin.
He had come up at ten o'clock, still with nothing.	Bha e air tighinn suas air uair a deich, fhathast gun dad bhuaipe.
But even leaders need to rest.	Ach feumaidh eadhon stiùirichean fois a ghabhail.
He was unaware that he was breathing.	Cha robh e mothachail gu robh e a’ cumail an anail.
Don’t expect to have perfect focus everywhere on the screen.	Na bi dùil gum bi fòcas foirfe agad anns a h-uile àite air an sgrion.
She turns off the car.	Tionndaidh i dheth an càr.
He must be dead.	Feumaidh e bhith marbh.
It was only about the army.	Cha robh e a’ buntainn ach ri taobh an airm.
Who and where, how and why, when and what.	Cò agus càite, ciamar agus carson, cuin agus dè.
I didn’t come here to look for a shoulder.	Cha tàinig mi an seo a choimhead airson gualainn.
It is not a fact.	Chan e fìrinn a th’ ann.
Form, add ice, and serve immediately.	Cruthaich, cuir deigh, agus frithealadh sa bhad.
I was most surprised.	Bha an t-iongnadh as motha orm.
This is true in both men and women.	Tha seo fìor an dà chuid ann an fir agus boireannaich.
The world will not have it.	Cha bhi e aig an t-saoghal.
The most important thing is to win the team.	Is e an rud as cudromaiche an sgioba a bhuannachadh.
Economic recovery is over.	Tha ath-bheothachadh eaconamach seachad.
That, in itself, is the subject of another book.	Tha sin, leis fhèin, na chuspair airson leabhar eile.
The mine would have brought fresh blood.	Bhiodh am mèinn air fuil ùr a thoirt.
In some, however, they are beginning to grow.	Ann an cuid dhiubh, ge-tà, tha iad a 'tòiseachadh a' fàs.
You have freedom of speech.	Tha saorsa cainnte agad.
I am no longer a young man.	Chan e duine òg a th’ annam tuilleadh.
There is a simple solution to this problem.	Tha fuasgladh sìmplidh air an duilgheadas seo.
Because he is a man.	A chionn 's gur e duine a th' ann.
No elements are added to the main frame.	Chan eil eileamaidean sam bith gan cur ris a’ phrìomh fhrèam.
We list a number of future jobs as follows.	Tha sinn ag ainmeachadh grunn obraichean san àm ri teachd mar a leanas.
I just have a different view of myself.	Tha dìreach sealladh eadar-dhealaichte agam dhomh fhìn.
Others, only once every three years.	Cuid eile, dìreach aon turas gach trì bliadhna.
At other times, it made less sense.	Aig amannan eile bha i a’ dèanamh nas lugha de chiall.
We had no orders, no experience.	Cha robh òrduighean, no eòlas againn.
She did not know what to do and came to our room.	Cha robh fios aice dè a dhèanadh i agus thàinig i don t-seòmar againn.
His parents had a small collection of older country music.	Bha cruinneachadh beag de cheòl dùthchail nas sine aig a phàrantan.
It's just an unusual name.	Is e dìreach ainm neo-àbhaisteach a th’ ann.
You told me that.	Dh'innis thu sin dhomh.
A later construction phase was built over this.	Chaidh ìre togail nas fhaide air adhart a thogail thairis air an seo.
Closer closer.	Nas fhaisge nas fhaisge.
It's different from yours.	Tha e eadar-dhealaichte bhon fheadhainn agadsa.
I'll be back tomorrow.	Bidh mi air ais a-màireach.
One with the most missing head.	Fear leis a' mhòr-chuid de a cheann a dhìth.
Don't spend too long on anything.	Na caith ro fhada air rud sam bith.
Sorry, for the late post.	Duilich, airson am post fadalach.
I doubt it would take much to find another company.	Tha mi teagmhach gun toireadh e tòrr companaidh eile a lorg.
At least two were close to their hearts.	Bha co-dhiù dithis faisg air a’ chridhe.
The human race.	An cinne-daonna.
You're the one who called me back and asked for help.	Is tusa an tè a chuir fios air ais orm agus a dh’ iarr cuideachadh.
None of them are public companies.	Chan eil gin dhiubh nan companaidhean poblach.
That is just the nature of things.	Is e sin dìreach nàdar nan rudan.
It's not fair, you know.	Chan eil e cothromach, fhios agad.
You've been paid to think out of the box, but not for long.	Tha thu air do phàigheadh ​​​​airson smaoineachadh a-mach às a’ bhogsa, ach chan ann cho fada sin.
He went to it for two months.	Chaidh e thuige airson dà mhìos.
The answer here is love.	Is e gaol am freagairt an seo.
It didn't make any sense.	Cha do rinn e ciall sam bith.
If you are using an older version, you may still be fine.	Ma tha thu a’ cleachdadh dreach nas sine, is dòcha gu bheil thu ceart gu leòr fhathast.
This is called sleep driving or driving to sleep.	Canar dràibheadh ​​​​cadail no an draibheadh ​​​​gu cadal ris an seo.
In the church.	Anns an eaglais.
He wrote this code below.	Sgrìobh e an còd seo gu h-ìosal.
The whole plan.	Am plana gu lèir.
It was full of energy and it was so sweet to me.	Bha e làn de lùth agus bha e cho milis dhomh.
Please let us know if you have any questions.	Cuir fios thugainn ma tha ceist sam bith agad.
If not, we are talking fifteen to life.	Mur eil, tha sinn a 'bruidhinn còig-deug gu beatha.
Everyone wants that, but not many get it.	Tha a h-uile duine ag iarraidh sin, ach chan eil mòran a 'faighinn sin.
He looked at him.	Sheall e ris.
However, more people means more cars.	Ach, tha barrachd dhaoine a’ ciallachadh barrachd chàraichean.
Suddenly the dogs were silent.	Gu h-obann bha na coin sàmhach.
And these life skills cannot be taught.	Agus chan urrainnear na sgilean beatha sin a theagasg.
Suddenly blue is your favorite color.	Gu h-obann is e gorm an dath as fheàrr leat.
They gave us food.	Thug iad biadh dhuinn.
Say you have to do ten of those.	Abair gu feum thu deich dhiubh sin a dhèanamh.
First you need to know the demand for player.	An toiseach feumaidh tu fios a bhith agad air an iarrtas airson cluicheadair.
It has to be completely positive.	Feumaidh e a bhith gu tur deimhinneach.
On average, a little more than a win. 	Gu cuibheasach, beagan a bharrachd air leth buannachadh. 
it is not intended to make sense.	chan eil e an dùil ciall a dhèanamh.
It felt like an original idea.	Bha e a’ faireachdainn mar bheachd tùsail.
Account now.	Cunntas a-nis.
Below is a code for it.	Gu h-ìosal tha còd air a shon.
But there are positive aspects.	Ach tha taobhan adhartach ann.
Be strong with them, but firm.	Bi làidir leotha, ach daingeann.
We will do whatever it takes to bring this together.	Nì sinn rud sam bith a bheir e gus seo a bhualadh còmhla.
I have a responsibility to the public.	Tha uallach orm don phoball.
I really like it.	Tha i a’ còrdadh rium gu mòr.
I will return to this stage in the next section.	Tillidh mi chun na h-ìre seo anns an ath earrann.
This is exactly what he wants to do with it.	Is e seo dìreach a tha e airson a dhèanamh leis.
It has a normal size.	Tha meud àbhaisteach aige.
Shit, shit, shit.	Cac, shit, shit.
The original damage must have looked worse than it used to be.	Feumaidh gun robh am milleadh tùsail a’ coimhead nas miosa na bha e.
She could never figure out how you could have both.	Cha b 'urrainn dhi a-riamh faighinn a-mach ciamar a dh' fhaodadh an dà chuid a bhith agad.
Hard to believe.	Doirbh a chreidsinn.
They are treated the same as us here.	Bidh iad a’ faighinn an aon làimhseachadh an seo leinn.
It cannot continue.	Chan urrainn dha leantainn air adhart.
Three of them had lived here.	Bha triùir aca air fuireach ann an seo.
It really depends on what agreement is reached.	Tha e gu mòr an urra ri ge bith dè an aonta a ruigear.
It looked very long, in terms of page length.	Bha e a’ coimhead gu math fada, a thaobh fad na duilleige.
They know that they have every reason to be afraid.	Tha fios aca gu bheil a h-uile adhbhar aca a bhith fo eagal.
I made the wrong choice this time.	Rinn mi an roghainn ceàrr an turas seo.
It does have some good features, but it can also take some action.	Tha cuid de fheartan math aige, ach gu cinnteach dh’ fhaodadh e beagan obrach a chleachdadh.
It's a smart TV, and it comes with a real voice.	Is e telebhisean snasail a th’ ann, agus thig e le fìor ghuth.
I want the idea, I want to add their speech to my own.	Tha mi ag iarraidh am beachd, tha mi airson an òraid aca a chuir ri mo chuid fhìn.
That's why they met.	B’ e sin an adhbhar a bha iad a’ coinneachadh.
I'm so glad you came to live with me.	Tha mi cho toilichte gun tàinig thu a dh’fhuireach còmhla rium.
We have enough.	Tha gu leòr againn.
This is a big event.	Is e tachartas mòr a tha seo.
But bet on it.	Ach an geall air.
Now's time to remember to change the version number.	Sin an t-àm airson cuimhneachadh air àireamh an tionndaidh atharrachadh.
She later married and had at least five children.	Phòs i an dèidh sin agus bha co-dhiù còignear chloinne aice.
I find myself thinking.	Tha mi gam lorg fhèin a’ smaoineachadh.
You must escape.	Feumaidh tu teicheadh.
Nobody knows where she went.	Chan eil fios aig duine càite an deach i.
Looking at them with friendship 'did nothing.	A 'coimhead orra le càirdeas' cha do rinn dad.
We do that.	Bidh sinn a’ dèanamh sin.
What was she wearing.	Dè bha i air.
He brought us down.	Thug e sìos sinn.
The game us vs them.	An geama us vs iad.
No, you do not have to do everything yourself.	Chan e, chan fheum thu a h-uile càil a dhèanamh leat fhèin.
I held the gun tight.	Chùm mi an gunna teann.
If this is not within your reach, be honest with me.	Mura h-eil seo taobh a-staigh do ruigsinneachd, bi onarach leam.
We still miss a few things though.	Tha sinn fhathast ag ionndrainn beagan rudan ge-tà.
We could tell he was lying.	Dh’ fhaodadh sinn innse gu robh e na laighe.
God won.	Bhuannaich Dia.
I do not know what will happen.	Chan eil fhios agam dè thachras.
So what you hear is not a story.	Chan e sgeulachd a th’ anns na chluinneas tu, ma-thà.
He did not want to look ordinary.	Cha robh e airson a bhith a’ coimhead cumanta.
I had to go to bed.	B’ fheudar dhomh faighinn dhan leabaidh.
Sometimes the bodies are the bodies of children.	Uaireannan is e cuirp chloinne a th' anns na cuirp.
Dead as anything.	Marbh mar rud sam bith.
I do not have to save the answer.	Chan fheum mi am freagairt a shàbhaladh.
It is one of the worst things that could ever happen.	Is e seo an rud as miosa a dh’ fhaodadh a bhith air tachairt a-riamh.
That has to go back to.	Feumaidh sin a dhol air ais gu.
They were really, really smart.	Bha iad dha-rìribh, dha-rìribh smart.
So we went inside.	Mar sin chaidh sinn a-steach.
And the main messenger data file needs to be opened only once.	Agus feumaidh am prìomh fhaidhle dàta teachdaiche fhosgladh dìreach aon turas.
He's talking on his phone, and he can't see me approaching.	Tha e a’ bruidhinn air a’ fòn aige, agus chan eil e gam fhaicinn a’ tighinn faisg.
This could lead to interesting experiments of interpretation.	Dh'fhaodadh seo leantainn gu deuchainnean inntinneach de mhìneachadh.
She's gone without too long.	Tha i air falbh gun a bhith ro fhada.
That being said, that's not necessarily useless.	Le sin air a ràdh chan e gu feum a tha sin dona.
Living is the law of the land.	Tha a bhith beò an urra ri lagh na stàite.
You're less crazy because it's crazy.	Tha thu nas lugha craicte oir tha e craicte.
If you want to do this, contact us for help.	Ma tha thu airson seo a dhèanamh, cuir fios thugainn airson cuideachadh.
He has no right to die here.	Chan eil còir aige bàsachadh an seo.
I saw his mouth move.	Chunnaic mi a bheul a’ gluasad.
Even the talk is going well.	Tha eadhon an òraid a’ dol gu math.
Believe me, it really works.	Creid mi, tha e ag obair dha-rìribh.
This interaction has been verified using a variety of methods.	Chaidh an eadar-obrachadh seo a dhearbhadh le bhith a’ cleachdadh diofar dhòighean-obrach.
Look the other way.	Choimhead an rathad eile.
How dangerous they are to me.	Cho cunnartach dhaibhsan 's a tha mi.
Data from seven trials are independent.	Tha dàta bho sheachd deuchainnean neo-eisimeileach.
The defendant said the water was very hot.	Thuirt an neach-dìon gu robh an t-uisge gu math teth.
However, there are other reasons as well.	Ach, tha adhbharan eile ann cuideachd.
We decided to do some research on it.	Cho-dhùin sinn beagan rannsachaidh a dhèanamh air.
It can run up there with the best of them.	Faodaidh e ruith suas an sin leis a 'chuid as fheàrr dhiubh.
I have no teeth.	Chan eil fiaclan agam.
We move closer.	Bidh sinn a 'gluasad nas fhaisge.
That's what he tells his stories.	Sin a tha e a’ toirt dha na sgeulachdan aige.
He then noticed that something was wrong.	An uairsin thug e fa-near gu robh rudeigin ceàrr.
Or nothing between groups.	No gun dad eadar buidhnean.
So take a look at our website.	Mar sin thoir sùil air an làrach-lìn againn.
I was angry.	bha fearg orm.
This one was big, even bigger than the first bag.	Bha am fear seo mòr, eadhon nas motha na a’ chiad phoca.
It was early in the morning, and everyone else was asleep.	Bha e tràth sa mhadainn, agus bha a h-uile duine eile nan cadal.
You need someone like me.	Feumaidh tu cuideigin mar mise.
There are ten levels in this game.	Tha deich ìrean sa gheama seo.
Of course I did.	Rinn mi gu dearbh.
This one is true.	Tha am fear seo fìor.
Have an idea.	Biodh beachd agad.
In most cases the latter combination will be the default value.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean bidh am measgachadh mu dheireadh na luach bunaiteach.
He designed the study, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Just to be president.	Dìreach airson a bhith na cheann-suidhe.
But we will do our best.	Ach nì sinn ar dìcheall.
No wonder he didn’t tell me.	Chan iongnadh nach do dh'innis e dhomh.
Come to think of it, what else needs to be said?	Thig gu smaoineachadh air, dè eile a dh’ fheumar a ràdh?.
They will not know what hit them.	Cha bhi fios aca dè a bhuail iad.
There are still differences between us.	Tha eadar-dhealachaidhean eadar sinn fhathast.
I'll get one soon.	Gheibh mi fear a dh’ aithghearr.
Thank you for letting me know that it works better in the morning.	Tapadh leibh airson innse dhomh gu bheil e ag obair nas fheàrr sa mhadainn.
That is not so true now.	Chan eil sin cho fìor a-nis.
Not yet moved.	Gun ghluasad fhathast.
The child is a problem.	Tha an leanabh na dhuilgheadas.
I did not want to be silent anymore.	Cha robh mi airson a bhith sàmhach tuilleadh.
Two young officers then followed me.	Thàinig dà oifigear òg air mo chùlaibh an uairsin.
It didn't really matter.	Cha robh e gu diofar dha-rìribh.
How this little guy understood things.	Mar a thuig am fear beag seo rudan.
She wanted to survive.	Bha i airson a bhith beò.
One goes on and then the other.	Thèid aon air adhart agus an uairsin am fear eile.
We were only four when we met.	Cha robh sinn ach ceithir nuair a choinnich sinn.
The main problem was that sky.	B 'e am prìomh dhuilgheadas an speur sin.
If this is the case then get busy.	Ma tha seo fìor, bi trang.
Like every hour or more.	Mar a h-uile uair a thìde no barrachd.
There was nothing to do but wait.	Cha robh dad eile ri dhèanamh ach feitheamh.
It's just the beginning.	'S e toiseach tòiseachaidh a th' ann.
She had been growing up under her father's eye for many years.	Bha i air bliadhnaichean fada a’ fàs suas fo shùil a h-athar.
Once inside, it goes up behind a woman.	Aon uair 's gu bheil e a-staigh, thèid e suas air cùlaibh boireannach.
Your review should appear shortly.	Bu chòir don lèirmheas agad nochdadh a dh’ aithghearr.
She sent for you.	Chuir i thugad.
It is a very simple question.	Is e ceist gu math sìmplidh a th’ ann.
Yes, they have a right to make money.	Seadh, tha còir aca airgead a dhèanamh.
Better inside here than out there.	Nas fheàrr a-staigh an seo na a-muigh an sin.
And he didn't even drink.	Agus cha robh e fiù 's ag òl.
Not out of love, never mind.	Chan ann a-mach à gaol, coma leat.
This seems to be correct.	Tha e coltach gu bheil seo ceart.
You can avoid that.	Faodaidh tu sin a sheachnadh.
But they are living their own lives.	Ach tha iad a 'fuireach am beatha fhèin.
It was really about something.	Bha e dha-rìribh mu dheidhinn rudeigin.
Be real and sure the right person will find you.	Bi fìor agus gu cinnteach gheibh an duine ceart thu.
Again, he heard nothing.	A-rithist, cha chuala e dad.
I'm through the market.	Tha mi troimhe leis a’ mhargaidh.
To handle that.	Gus sin a làimhseachadh.
Take one of my hands and move it away.	Gabh fear de mo làmhan agus gluais air falbh e.
Or maybe not.	No is dòcha nach do rinn.
She was up late last night.	Bha i suas anmoch a-raoir.
You can tell me.	Faodaidh tu innse dhomh.
In the stillness of nature she felt part of something bigger.	Ann an sàmhchair nàdur bha i a’ faireachdainn mar phàirt de rudeigin nas motha.
You know you don't have to sleep.	Tha fios agad nach fheum thu cadal.
They certainly know how to work.	Tha fios aca gu cinnteach mar a dh'obraicheas iad.
We need to move quickly.	Feumaidh sinn gluasad gu sgiobalta.
So keep an eye on them.	Mar sin cùm sùil orra.
Not in the way people think.	Chan ann san dòigh sa bheil daoine a’ smaoineachadh.
It is so.	Tha e mar sin.
I enjoyed having her.	Chòrd e rium a bhith aice.
It will definitely take my boys to try.	Bheir e gu cinnteach mo bhalaich airson feuchainn.
The mother was young and beautiful.	Bha am màthair òg agus bòidheach.
Just make sure you turn it off first.	Dìreach dèan cinnteach gun cuir thu dheth e an toiseach.
In fact it was over just a few days later.	Gu dearbh bha e seachad dìreach beagan làithean às deidh sin.
That's because he's a dog.	Tha sin air sgàth 's gur e cù a th' ann.
I just want the best for the team.	Tha mi dìreach ag iarraidh na tha nas fheàrr don sgioba.
Available to view supported devices.	Ri fhaighinn airson coimhead air innealan le taic.
We know everything.	Tha fios againn air a h-uile càil.
I give you time.	Tha mi a' toirt ùine dhut.
But he does not have to worry.	Ach chan fheum e a bhith draghail.
The trial court was of the same opinion.	Bha a’ chùirt deuchainn den aon bheachd.
We are.	Tha sinne.
Of medium.	De mheadhan.
Based on.	Stèidhichte air.
That way, no one would see you.	San dòigh sin, chan fhaiceadh duine thu.
This has all been completely normal forever.	Tha seo uile air a bhith gu tur àbhaisteach gu bràth.
Accept only.	A 'gabhail ris a-mhàin.
Well, it's true.	Uill, tha e fìor.
Let me turn it off.	Leig leam a thionndadh dheth.
Please try again, old man. 	Feuch ris a-rithist, a bhodach. 
the language it contains is remarkable.	tha an cànan a tha innte iongantach.
I could drink a whole case.	B' urrainn dhomh cùis slàn òl.
I heard his door while you were in the hall.	Chuala mi a dhorus fhad 's a bha thu 's an talla.
Let's start again.	Tòisichidh sinn a-rithist.
I almost go to church at all.	Cha mhòr nach tèid mi dhan eaglais idir.
There was a lot going on.	Bha tòrr a’ dol.
This is certainly true on some levels.	Tha seo gu cinnteach fìor air cuid de ìrean.
They explained the city.	Mhìnich iad am baile-mòr.
I told her how to do it and she did.	Dh'innis mi dhi mar a dhèanadh i e agus rinn i.
It shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith.
Let's read our own books.	Leig leinn na leabhraichean againn fhìn a leughadh.
This would not be right.	Cha bhiodh seo ceart.
He was not long in the city.	Cha robh e fada anns a’ bhaile.
She could not be killed.	Cha b’ urrainn i a bhith marbh.
There was no time for anything.	Cha robh ùine ann airson rud sam bith.
Children are the morning people.	Tha clann nan daoine madainn.
It must have been the chef.	Gu cinnteach feumaidh gur e an còcaire a bh’ ann.
We'll leave this for future reference.	Bidh sinn a’ fàgail seo airson sgrùdadh san àm ri teachd.
But no, they are against it.	Ach chan eil, tha iad na aghaidh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first, so it's not a big deal.	Is toil leam sgrìobhadh co-dhiù, agus mar sin chan e call mòr a th’ ann.
The man was older.	Bha an duine na bu shine.
I never designed that.	Cha do dhealbh mi sin a-riamh.
His eyes are so dark.	Tha a shùilean cho dorcha.
Little did they know she was here yet.	Cha robh fios aca gu robh i an seo fhathast.
I'm forgetting what exactly was done on board.	Tha mi a’ dìochuimhneachadh dè dìreach a chaidh a dhèanamh air bòrd.
Young even for her years.	Òg fiù 's airson a bliadhnaichean.
That's not the kind of thing one might forget.	Cha b’ e sin an seòrsa rud a dh’ fhaodadh duine a dhìochuimhneachadh.
Of course, this is supported by previously published studies.	Gu dearbh, tha seo a’ faighinn taic bho sgrùdaidhean a chaidh fhoillseachadh roimhe.
That would distract him.	Bheireadh sin an aire dha.
She suffered a lot, but she made the most of every moment.	Dh’fhuiling i mòran, ach rinn i a’ chuid as fheàrr de gach mionaid.
Good clothes look great because they are made to fit your body.	Bidh aodach math a’ coimhead math oir tha iad air an dèanamh gus freagairt air do bhodhaig.
Please let me know if you have any questions.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha ceist sam bith agad.
But he can't go back through.	Ach chan urrainn dha a dhol air ais troimhe.
Back tomorrow afternoon.	Air ais feasgar a-màireach.
But there is something more going on.	Ach tha rudeigin nas motha a’ dol air adhart.
I know you didn't want to hurt anyone.	Tha fios agam nach robh thu airson duine a ghoirteachadh.
They influence and influence the very questions we ask.	Bheir iad buaidh agus buaidh air na dearbh cheistean a bhios sinn a’ faighneachd.
Not from this one, though.	Chan ann bhon fhear seo, ge-tà.
She liked this.	Chòrd seo rithe.
It was the only danger.	B 'e an aon chunnart a bh' ann.
I understood the secret from the picture you made before in a white dress.	Thuig mi an dìomhair bhon dealbh a rinn thu roimhe ann an dreasa geal.
However, it does not help.	Ach, chan eil e na chuideachadh.
We had no science.	Cha robh saidheans againn.
But on the way out the door, she said my name.	Ach air mo shlighe a-mach air an doras, thuirt i m’ ainm.
This was especially true near the end.	Bha seo gu sònraichte fìor faisg air an deireadh.
Just sitting here, while we were driving, came over me.	Dìreach suidhe an seo, fhad ‘s a bha sinn a’ draibheadh, thàinig e thairis orm.
It was her.	'S e i a bh' ann.
That was good news.	B’ e deagh naidheachd a bha sin.
So stop this.	Mar sin stad air seo.
You know where you want to eat, just tell me.	Tha fios agad càit a bheil thu airson ithe, dìreach innis dhomh.
I was five and my sister was three.	Bha mi còig agus bha mo phiuthar trì.
Deliver at the same time.	A thoirt seachad aig an aon àm.
Knowledge is required.	Tha feum air eòlas.
He then orders the body to be taken to another room.	Tha e an uairsin ag òrdachadh an corp a thoirt air falbh gu seòmar eile.
I have nothing but rest.	Chan eil agam ach fois.
Whether you win or lose, your free play is used to it.	Co-dhiù a bhuannaicheas tu no a chailleas tu, tha do chluich an-asgaidh cleachdte ris.
Bars show normal errors in some ways.	Bidh bàraichean a’ nochdadh mearachdan àbhaisteach ann an dòighean.
And they don't work.	Agus chan eil iad ag obair.
He still did it.	Rinn e fhathast e.
But things were slim.	Ach bha a’ chùis caol.
I listen to everything they have to say.	Bidh mi ag èisteachd ris a h-uile dad a tha aca ri ràdh.
I have good friends.	Tha deagh charaidean agam.
She fell ill during the wedding week and died.	Dh’fhàs i tinn air seachdain na bainnse agus bhàsaich i.
The body was never found.	Cha deach an corp a lorg a-riamh.
Beyond these facts are the stories that are told.	Seachad air na fìrinnean sin tha na sgeulachdan a tha air an innse.
He moved closer to listen to the debate.	Ghluais e nas fhaisge gus èisteachd ris an deasbad.
But try not to come back.	Ach feuch nach till thu air ais a-rithist.
Then walked to the front door.	An uairsin choisich chun doras aghaidh.
I need to know where you are going with him.	Feumaidh fios a bhith agam càite a bheil thu a’ dol còmhla ris.
The new situation was great too.	Bha an suidheachadh ùr math cuideachd.
Everyone else was dead.	Bha a h-uile duine eile marbh.
Culture is one thing.	Is e cultar aon rud.
I like the dog.	Is toil leam an cù.
She seems like a real person.	Tha e coltach gur e fìor dhuine a th’ innte.
Well done.	Gu math.
The meeting was held without fail.	Tha a’ choinneamh air a cumail gun fhàilligeadh.
I've tried to get in many times and I can't.	Tha mi air feuchainn ri faighinn a-steach iomadh uair agus chan urrainn dhomh.
This is the most popular place in the city for high school kids.	Is e seo an t-àite as mòr-chòrdte sa bhaile airson clann àrd-sgoile.
We discussed this in a line.	Bhruidhinn sinn air seo ann an loidhne.
But maybe that's just me.	Ach is dòcha gur e sin dìreach mise.
If it is bigger than that, the problem mentioned above will occur.	Ma tha e nas motha na sin, bidh an duilgheadas a chaidh ainmeachadh gu h-àrd a’ tachairt.
He went around.	Chaidh e mun cuairt.
Here is another game for them.	Seo geama eile dhaibh.
The difference of the above terms depends on size.	Tha eadar-dhealachadh nan teirmean gu h-àrd an urra ri meud.
All left equal, play is more important.	A h-uile càil air fhàgail co-ionann, tha cluich nas cudromaiche.
See reviews, photos.	Faic lèirmheasan, dealbhan.
It made me anxious.	Bha e gam fhàgail iomagaineach.
See website for events.	Faic an làrach-lìn airson tachartasan.
I will only use what has been given to me.	Cha chleachd mi ach na chaidh a thoirt dhomh.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù chan eil e coltach gu bheil e a’ cur dragh air.
There must be steps to it.	Feumaidh ceumannan a bhith ann a dh’ ionnsaigh.
The goal is to show the direction.	Is e an t-amas an stiùireadh a shealltainn.
Oh, sweet twenty-five.	O, milis còig air fhichead.
It's not that the teachers aren't good.	Chan e nach eil na tidsearan math.
Everyone was silent.	Bha a h-uile duine sàmhach.
And you wouldn't have to sleep with me.	'S cha bhiodh agad ri cadal leam.
If so, he was wrong.	Ma tha, bha e ceàrr.
Start with the base.	Tòisich leis a 'bhonn.
I hope they find someone to help.	Tha mi an dòchas gum faigh iad a-mach cuideigin a chuidicheas.
This is not the case.	Cha b’ e fìrinn a bha seo.
They were conscious.	Bha iad mothachail.
That was important.	Bha sin cudromach.
Even children knew where the big man lived.	Bha fios aig eadhon clann càit an robh an duine mòr a 'fuireach.
Is that a.	A bheil sin a.
We will meet now, or we will part forever.	Coinnichidh sinn a-nis, no dealaich sinn gu bràth.
We have the solution for you.	Tha am fuasgladh againn dhut.
A lot of research needs to be done to make them ready for the public.	Feumar tòrr rannsachaidh a dhèanamh gus am bi iad deiseil don phoball.
I'll make sure they have your name.	Nì mi cinnteach gu bheil d’ ainm aca.
Thank you again for your efforts.	Tapadh leibh a-rithist airson na h-oidhirpean agad.
It was just that her nose looked bigger.	Is e dìreach gun robh a sròn a’ coimhead na bu mhotha.
I think it's a valuable service.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seirbheis luachmhor a th’ ann.
Tired of pain.	Sgìth de phian.
Just then and there.	Dìreach an uairsin agus an sin.
I shouted inside.	Ghlaodh mi a-staigh e.
I brought the book to the front and showed her my options.	Thug mi an leabhar chun bheulaibh agus sheall mi dhi na roghainnean agam.
The air is filled with it.	Tha an èadhar air a lìonadh leis.
I left her.	Dh'fhàg mi i.
On that day, the defendant refused to close.	Air an latha sin, dhiùlt an neach-dìona dùnadh.
However, there was a window.	Ach, bha uinneag ann.
However, this is not true for man.	Ach, chan eil seo fìor airson an duine.
Everything was carefully planned.	Chaidh a h-uile càil a dhealbhadh gu faiceallach.
It did not come down.	Cha tàinig e a-nuas.
Then something happened.	An uairsin thachair rudeigin.
As if we didn't have enough.	Mar nach robh gu leòr againn.
That's the system we have.	Sin an siostam a th’ againn.
Hold it a minute.	Cùm e mionaid.
We wanted to find out what happened and why.	Bha sinn airson faighinn a-mach dè a thachair agus carson.
It was not like that.	Cha robh e coltach ris.
Such models can then be examined from different perspectives.	Faodar modalan mar sin an uairsin a sgrùdadh bho dhiofar bheachdan.
The matter is now in the hands of the police.	Tha a' chùis a-nis ann an làmhan nam poileas.
No one was saying we need to close stuff.	Cha robh duine ag ràdh gum feum sinn stuth a dhùnadh.
She looked down at him.	Sheall i sìos air ais air.
Not your friend.	Chan i do charaid.
The contract was as good as it was made.	Bha an cùmhnant cho math sa chaidh a dhèanamh.
I do not get that.	Chan eil mi a' faighinn sin.
People do this every day.	Bidh daoine a’ dèanamh seo a h-uile latha.
Of course, it is your duty to do so.	Gu dearbh, tha e mar dhleastanas ort sin a dhèanamh.
There was a wall.	Bha balla ann.
I reached for his free hand.	Ràinig mi airson a làmh an-asgaidh.
So move where you are sitting.	Mar sin gluais far a bheil thu nad shuidhe.
One way to save them.	Aon dòigh air an sàbhaladh.
Of course, that does not explain what the real criminal is about.	Gu dearbh, chan eil sin a 'mìneachadh dè a tha fìor eucorach mu dheidhinn.
No child is going to enjoy that.	Chan eil leanabh sam bith a 'dol a mhealtainn sin.
A few minutes later.	Beagan mhionaidean às deidh sin.
I have the power of second sight.	Tha cumhachd an dà-shealladh agam.
My daughter has a special name.	Tha ainm sònraichte aig mo nighean.
Every breath rising towards his last.	Gach anail a’ togail a dh’ionnsaigh an tè mu dheireadh aige.
At a time when few did.	Aig àm nuair nach do rinn mòran.
He had a plan of his own.	Bha plana aige fhèin.
It just feels like it.	Tha e dìreach a’ faireachdainn dheth.
His father used to follow him everywhere.	B’ àbhaist dha athair a leantainn anns a h-uile àite.
He was in bed with a woman, they seemed to be fighting.	Bha e anns an leabaidh le boireannach, bha coltas gu robh iad a 'sabaid.
That doesn't make the whole tree bad.	Chan eil sin a’ dèanamh a’ chraobh gu lèir dona.
I never heard you cry.	Cha chuala mi a-riamh thu a 'caoineadh.
He may have had sex the night before.	Is dòcha gun robh e air feise fhaighinn an oidhche roimhe.
That's who we have to play on the left.	Sin cò a dh'fheumas sinn a chluich air chlì.
The risk of losing a real positive impact.	An cunnart gun tèid fìor bhuaidh adhartach a chall.
Nor would she tell him he was not coming his way.	Cha mhò a chanadh i ris nach robh e a’ tighinn a rathad.
The check came back clearly.	Thàinig an t-seic air ais gu soilleir.
God knows what it was, but it really worked.	Tha fios aig Dia dè a bh’ ann, ach dh’ obraich e dha-rìribh.
Instead she closed her eyes again and focused on her breathing.	An àite sin dhùin i a sùilean a-rithist agus chuir i fòcas air a h-anail.
I will get something from your apartment.	Gheibh mi rudeigin bhon fhlat agad.
He was going to make a call.	Bha e a’ dol a dhèanamh gairm.
According to what was said, the agreement was dead.	A rèir na chaidh a ràdh, bha an aonta marbh.
He just puts us in a position to hit the ball.	Tha e dìreach gar toirt ann an suidheachadh airson am ball a bhualadh.
No voice answered him.	Cha do fhreagair guth e.
Everything is theoretical.	Tha a h-uile dad teòiridheach.
I do not like to follow plans.	Chan eil e a’ còrdadh rium a bhith a’ leantainn phlanaichean.
What people hear is likely to be forgotten.	Bidh na bhios daoine a’ cluinntinn buailteach a dhìochuimhneachadh.
Year, month, date.	Bliadhna, mìos, ceann-latha.
We set our own hours.	Shuidhich sinn na h-uairean againn fhìn.
He is not alive and not life.	Chan eil e beò agus chan e beatha.
It is a terrible idea.	Is e beachd uamhasach a th 'ann.
We were so in love.	Bha sinn cho ann an gaol.
But they make it dry.	Ach bidh iad ga dhèanamh tioram.
I love you now, and maybe forever.	Tha gaol agam ort a-nis, agus is dòcha gu bràth.
Cold until needed.	Fuar gus am bi feum air.
So these are probably the best choice for your hair.	Mar sin is dòcha gur iad sin an roghainn as fheàrr airson do fhalt.
She was good and well.	Bha i math agus gu math.
But at the bottom line, the fight is good.	Ach aig a’ bhonn tha an t-sabaid math.
I know right.	Tha fios agam ceart.
These are the people that everyone hates.	B’ iad sin na daoine air an robh gràin aig a h-uile duine.
In doing so, they showed love for each other.	Ann a bhith a’ dèanamh seo, sheall iad gaol dha chèile.
But what pictures.	Ach dè na dealbhan.
But it is not technical for the public.	Ach chan eil e teicnigeach don phoball.
I enjoyed them even though they were very cold.	Chòrd iad rium ged a bha iad gu math fuar.
Someone will come in your way, beat them until they fall.	Thig cuideigin nad rathad, buail iad gus an tuit iad.
I started making a list.	Thòisich mi air liosta a dhèanamh.
We knew his staff had seen the other side of it.	Bha fios againn gum faca an luchd-obrach aige taobh eile dheth.
I think that makes me weak.	Tha mi creidsinn gu bheil sin gam fhàgail lag.
She had to cook.	Dh'fheumadh i còcaireachd.
Theory of planned behavior.	Teòiridh mu ghiùlan dealbhaichte.
No one is watching.	Chan eil duine a 'coimhead.
The land was filled with violence.	Bha an talamh air a lìonadh le fòirneart.
We ran out of bodies.	Ruith sinn a-mach à cuirp.
Then to look at a beat.	An uairsin gus sùil a thoirt air buille.
You alone have the right to put your life on the scale.	Is ann agadsa a-mhàin a tha a’ chòir do bheatha a chuir air an sgèile.
It was not the same as before.	Cha robh e mar a bha e roimhe.
And now he was with her.	Agus a-nis bha e leatha.
Then it went back to work again.	An uairsin chaidh e air ais gu bhith ag obair a-rithist.
Just go, yourself.	Dìreach falbh, thu fhèin.
But it is not so easy to put surgery to the test.	Ach chan eil e cho furasta obair-lannsa a chur gu deuchainn.
That's the best way to go about doing things.	Is e sin an dòigh as fheàrr air a dhol a dhèanamh rudan.
Maybe next summer.	Is dòcha an ath shamhradh.
There are different days, though.	Tha làithean eadar-dhealaichte ann, ge-tà.
Nice dinner.	Dinnear snog.
It was soft too, maybe a strong mother voice.	Bha e bog cuideachd, is dòcha guth màthair làidir.
With the vessel, of course.	Leis an t-soitheach, gu dearbh.
But now it has become more focused.	Ach a-nis thàinig e gu barrachd fòcas.
Step in cross.	Cheum i tarsainn.
Fair held it.	Chùm Fair e.
By then it is too late.	Ron àm sin tha e ro fhadalach.
They have done more than they deserve.	Tha iad air barrachd a dhèanamh na tha iad a’ faighinn creideas air a shon.
So you have to work on that full time.	Mar sin, feumaidh tu a bhith ag obair air an sin làn-ùine.
He spoke right to her.	Bhruidhinn e ceart rithe.
And she was good to him.	Agus bha i math dha.
It was not a solution, it was a start.	Cha b’ e fuasgladh a bh’ ann ach toiseach.
Two of them came out and swept her through there.	Thàinig dithis aca a-mach agus thug iad air falbh i troimhe an sin.
I'll get you a drink.	Gheibh mi deoch dhut.
You found us.	Lorg thu sinn.
I love you guys, you were my brothers.	Tha gaol agam ort guys, bha thu mo bhràithrean.
It has been discussed in various places.	Thathas air bruidhinn mu dheidhinn ann an diofar àiteachan.
We never heard back from them.	Cha chuala sinn a-riamh air ais bhuapa.
It seems to be more difficult somehow.	Tha e coltach gu bheil e nas duilghe dòigh air choireigin.
And he should have told her.	Agus bha còir aige gun innseadh e dhi.
Same size, approx.	An aon mheud, timcheall air.
She said she brought something to school.	Thuirt i gun tug i rudeigin dhan sgoil.
You have to decide if you want those features.	Feumaidh tu co-dhùnadh a bheil thu ag iarraidh na feartan sin.
The resources below are of two types.	Tha na goireasan gu h-ìosal de dhà sheòrsa.
You like the team.	Tha an sgioba a’ còrdadh riut.
I must want to say something.	Feumaidh mi a bhith ag iarraidh rudeigin a ràdh.
I wanted to believe she understood me.	Bha mi airson a chreidsinn gun do thuig i mi.
It's funny to see the big dogs with her.	Tha e èibhinn na coin mòra fhaicinn leatha.
They took her boat, which had a light built against it.	Thug iad leotha am bàta aice, aig an robh solas air a thogail na aghaidh.
This is my doing.	Is e seo mo dhèanamh.
Not generally used.	Gun chleachdadh san fharsaingeachd.
Then, when you do that, you wish you never wanted it so bad.	An uairsin, nuair a nì thu sin, bu mhath leat nach biodh tu a-riamh ga iarraidh cho dona.
He had made a change of heart and mind.	Bha e air atharrachadh cridhe agus inntinn a dhèanamh.
If you turn everything into a move, nothing is a move.	Ma thionndaidheas tu a h-uile càil gu gluasad, chan eil dad na ghluasad.
We go to the surface.	Thèid sinn chun uachdar.
Of course, content changes are expected.	Gu dearbh, tha dùil ri atharrachaidhean susbaint.
I am very sorry.	Tha mi gu math duilich.
And film technology is now so amazing.	Agus tha teicneòlas film a-nis cho iongantach.
Find the dead man.	Lorg an duine marbh.
I hope this helps you to have a better experience of the game.	Tha mi an dòchas gun cuidich sin thu le eòlas nas fheàrr air a’ gheama.
It is rich, but sometimes too detailed and therefore difficult to follow.	Tha e beairteach, ach uaireannan ro mhionaideach agus mar sin duilich a leantainn.
I am not interested in this issue and the outcome.	Chan eil ùidh agam anns a 'chùis seo agus an toradh.
Keep this up.	Cùm seo suas.
He is badly injured.	Tha e air a ghoirteachadh gu dona.
I'm still excited about it.	Tha mi fhathast air bhioran mu dheidhinn.
No one ever does in the medical community.	Chan eil duine a-riamh a 'dèanamh anns a' choimhearsnachd mheidigeach.
We can say good or bad.	Faodaidh sinn a ràdh math no dona.
In fact, the camera is probably my favorite part of the phone.	Gu dearbh, is dòcha gur e an camara am pàirt as fheàrr leam den fhòn.
Worse, of course.	Nas miosa, gu dearbh.
I believe not.	Tha mi creidsinn nach eil.
Just do not cross the river.	Dìreach na gabh thairis air an abhainn.
He never became angry with the disease.	Cha do ghabh e a-riamh feargach leis a’ ghalair.
It was a hot spring night.	B’ e oidhche theth a bh’ ann deireadh an earraich.
Okay, that's okay.	Ceart gu leòr, tha sin ceart gu leòr.
It's getting a good response.	Tha e a’ faighinn deagh fhreagairt.
If they met, which they would not.	Nan coinnicheadh ​​iad, rud nach bitheadh.
No one else has said that about me.	Chan eil duine eile air sin a ràdh mum dheidhinn.
Finally our friend arrived.	Mu dheireadh thàinig ar caraid.
There was less here.	Bha nas lugha an seo.
The experience easily fell into her mind.	Thuit an t-eòlas gu furasta na h-inntinn.
And interesting, and giving.	Agus inntinneach, agus a 'toirt seachad.
Obviously it shouldn't be there.	Tha e follaiseach nach bu chòir dha a bhith ann.
Good luck to you both.	Gur math a thèid leat a dhà.
I have been there for six months.	Tha mi air a bhith ann airson sia mìosan.
That my hair was falling out.	Gun robh m' fhalt a' tuiteam a-mach.
But dark, very dark.	Ach dorcha, glè dhorcha.
This is a tour.	Is e cuairt a tha seo.
Or perhaps ‘neglect’ is the best way to put it.	No is dòcha gur e ‘dearmad’ an dòigh air a chuir nas fheàrr.
Up late in the evening.	Suas gu anmoch air an fheasgar.
I can’t wait to read a lot more from you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus tòrr a bharrachd a leughadh bhuat.
Even as she said it, she knew the answer.	Eadhon mar a thuirt i e, bha fios aice air an fhreagairt.
I can see you feeling better.	Chì mi thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
The whole procedure is repeated three times.	Thèid am modh-obrach gu lèir ath-aithris trì tursan.
We are bigger than our pay scale or stock preference.	Tha sinn nas motha na an sgèile pàighidh no an roghainn stoc againn.
He seemed to know my sister.	Bha e coltach gu robh fios aige air mo phiuthar.
You were not scared.	Cha robh eagal ort.
Keep track of your progress.	Cum sùil air an adhartas agad.
We now sell a thousand cars a month.	A-nis bidh sinn a’ reic mìle càr gach mìos.
They live up here.	Tha iad a’ fuireach shuas an seo.
This will make things more interesting for everyone.	Cumaidh seo cùisean nas inntinniche dha gach neach.
It is a truly unique and unique learning experience.	Is e fìor eòlas ionnsachaidh air leth agus gun samhail a th’ ann.
Well, this group.	Uill, a’ bhuidheann seo.
Or they just accept it.	No bidh iad dìreach a 'gabhail ris.
I have content type and I added content to that content type.	Tha seòrsa susbaint agam agus chuir mi susbaint ris an t-seòrsa susbaint.
Do your research.	Dèan an rannsachadh agad.
You have no children.	Chan eil clann agad.
You can go online and find out more.	Faodaidh tu a dhol air-loidhne agus tuilleadh fhaighinn a-mach.
Get better at it.	Faigh nas fheàrr air.
This is called production.	Canar cinneasachadh ris an seo.
Move down.	Gluais sìos.
Even the truth will change.	Bidh eadhon na tha an fhìrinn a’ ciallachadh ag atharrachadh.
They have to worry.	Feumaidh iad a bhith draghail.
The only difference is the technology used to do this.	Is e an aon eadar-dhealachadh an teicneòlas a thathar a’ cleachdadh airson sin a dhèanamh.
It is the pay.	Is e am pàigheadh.
To break down the skin and taste the blood.	Gus an craiceann a bhriseadh agus am fuil a bhlasachadh.
I said nothing he did wrong.	Thuirt mi nach e rud sam bith a rinn e ceàrr.
I knew she was crying too.	Bha fios agam gu robh i a’ caoineadh cuideachd.
Good news, he says.	Deagh naidheachd, tha e ag ràdh.
It takes a lot of work to do that.	Bheir e tòrr obair airson sin a dhèanamh.
Don't miss it.	Na caill e.
I did not tell her anything.	Cha do dh'innis mi dad dhi.
Text, image, and text again.	Teacs, ìomhaigh, agus teacsa a-rithist.
One of those two has to give.	Feumaidh aon den dithis sin a thoirt seachad.
He was working earlier today.	Bha e ag obair na bu thràithe an-diugh.
He never gave up.	Cha do leig e seachad a-riamh.
I will handle this matter for you.	Bidh mi a 'làimhseachadh a' ghnothaich seo dhut.
Are you sure?.	A bheil thu cinnteach?.
You have to put those people behind bars.	Feumaidh tu na daoine sin a chuir air cùl bhàraichean.
We have those quiet times for a reason.	Tha na h-amannan sàmhach sin againn airson adhbhar.
Discover different stories.	Lorg sgeulachdan eadar-dhealaichte.
Technology is a practice.	Tha teicneòlas na chleachdadh.
You made a cause for a god, of course.	Rinn thu adhbhar do dhia, gu dearbh.
I can read it in your voice.	Is urrainn dhomh a leughadh nad ghuth.
You do not know what you are talking about.	Chan eil fios agad dè a tha thu a’ bruidhinn.
This locked everyone out of the account.	Ghlas seo a h-uile duine eile a-mach às a’ chunntas.
Of course I do not have the opportunity at the level required to do so.	Gu dearbh chan eil cothrom agam aig an ìre a tha riatanach airson sin a dhèanamh.
It's going to be a great addition to our team.	Tha i gu bhith na deagh chur-ris don sgioba againn.
See if your company can stop.	Feuch an toir do chompanaidh air stad.
Then, eight days later, he had returned the same way.	An uairsin, ochd latha às deidh sin, bha e air tilleadh san aon dòigh.
They can't fix it.	Chan urrainn dhaibh a chur ceart.
It's a whole new life.	Is e beatha gu tur ùr a th’ ann.
See them for what they are.	Faic iad airson na tha iad.
I would not change a thing.	Cha bhithinn ag atharrachadh dad.
These changes are measured over time.	Tha na h-atharrachaidhean sin air an tomhas thar ùine.
New member in question.	Ball ùr le ceist.
You need to be healthy to enjoy a healthy sex life.	Feumaidh tu a bhith fallain airson beatha gnè fallain a mhealtainn.
I don’t hear, in normal conversation, the word ever used.	Chan eil mi a 'cluinntinn, ann an còmhradh àbhaisteach, am facal a-riamh ga chleachdadh.
They did not share my wish.	Cha do roinn iad mo mhiann.
In our city.	Anns a 'bhaile againn.
So sad, she says.	Cho duilich, tha i ag ràdh.
It features new elements and has improved the performance of the original version.	Tha e a’ nochdadh eileamaidean ùra agus rinn e leasachadh air coileanadh a’ chiad dreach.
All patients signed written informed consent.	Shoidhnig a h-uile euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte.
I feel like this one will be another one.	Tha faireachdainn agam gum bi am fear seo na fhear eile.
Not exactly, she said.	Chan ann dìreach, thuirt i.
But my mind was clear now.	Ach bha m' inntinn soilleir a nis.
He had made up his mind.	Bha e air inntinn a dhèanamh suas.
His voice was rich and deep.	Bha a ghuth beairteach agus domhainn.
Hope you didn't pick up on some of that.	An dòchas nach do thog sibh air cuid dhen sin.
Be wise about how you spend your marketing dollars.	Bi glic mu mar a chosgas tu do dhollairean margaidheachd.
I try to be funny.	Bidh mi a’ feuchainn ri bhith èibhinn.
Her hand fell to her chest.	Thuit a làmh gu a broilleach.
It's not an easy task.	Chan e obair fhurasta a th’ ann.
I was not sure what he meant.	Cha robh mi buileach cinnteach dè bha e a’ ciallachadh.
Then the majority party has great control.	An uairsin tha smachd mòr aig a’ phàrtaidh mhòr-chuid.
Now you have enough darkness left.	A-nis, tha gu leòr dorch air fhàgail agad.
Sounds sad.	Fuaim brònach.
These are then compared with measurement data.	Thèid iad sin an uairsin a choimeas ri dàta tomhais.
She said okay she would send a note with the order.	Thuirt i ceart gu leòr gun cuireadh i nota leis an òrdugh.
Allow to cool, then eat with milk.	Leig le fuarachadh, an uairsin ithe le bainne.
I turned to leave.	Thionndaidh mi airson falbh.
It will not answer my phone calls anymore.	Cha fhreagair e na fiosan fòn agam tuilleadh.
From my fear.	Bho m' eagal.
I hope that means being together.	Tha mi an dòchas gu bheil sin a’ ciallachadh a bhith le chèile.
But he understood his own ideas about how the world worked.	Ach thuig e na beachdan aige fhèin air mar a bha an saoghal ag obair.
Maybe that made sense, because of his life.	Is dòcha gu robh sin ciallach, air sgàth a bheatha.
But he does not want to help us, either.	Ach chan eil e airson ar cuideachadh, nas motha.
It's just not safe.	Tha e dìreach nach eil sàbhailte.
I did not bother to touch them.	Cha do chuir mi dragh orm a bhith a’ beantainn riutha.
A major component of natural gas consumption in the home.	Prìomh phàirt de ghas nàdarra a thathar a’ cleachdadh san dachaigh.
This can adversely affect your relationships.	Bheir seo droch bhuaidh air na dàimhean agad.
Season to taste with sea salt and pepper.	Rèitich gu blas le salann mara agus piobar.
This gives our definition, shape, and boundaries.	Bheir seo seachad ar cruth mìneachaidh, cumadh, agus crìochan.
We are at a high level.	Tha sinn aig ìre àrd.
Bodies should not remain on the cross.	Cha bu chòir cuirp fuireach air a 'chrois.
I will give the rest, at no cost to you.	Bheir mi seachad an còrr, gun chosgais dhut.
No, that's not right.	Chan e, chan eil sin ceart.
The conversation is free.	Tha an còmhradh saor.
I get up feeling good.	Bidh mi ag èirigh a’ faireachdainn math.
Everything they did not kill made them stronger.	Rinn a h-uile dad nach do mharbh iad iad nas làidire.
This is the goal.	Is e seo an t-amas.
We only have two.	Chan eil againn ach dhà.
Well they did.	Uill rinn iad.
He can be tested as an adult.	Is urrainn dha a dhol fo dheuchainn mar inbheach.
None of this changed the situation.	Cha do dh'atharraich gin dhiubh sin an suidheachadh.
My memory of figures and facts would certainly fail me.	Bhiodh mo chuimhne airson figearan agus fìrinnean gu cinnteach gam fàiligeadh.
I'm still proud of it.	Tha mi moiteil às fhathast.
I think he's still standing there today.	Shaoilinn gu bheil e fhathast na sheasamh ann an-diugh.
It's a good name.	Is e deagh ainm a th’ ann.
That's what is being asked.	Sin a thathar ag iarraidh.
What an amazing day and what an amazing experience !!!.	Abair latha iongantach agus dè an eòlas iongantach !!!.
I'm starting low to see what happens.	Tha mi a’ tòiseachadh ìosal gus faicinn dè thachras.
But let me offer this.	Ach leig dhomh seo a thabhann.
They can get a taste.	Faodaidh iad blasad fhaighinn.
He ruined my mother, and now she's worse than him.	Mhill e mo mhàthair, agus a-nis tha i nas miosa na e.
He raised his arms beside me.	Thog e 'airm a m' thaobh.
At least he thought so.	Co-dhiù bha e a’ smaoineachadh gun robh.
And help she did.	Agus cuidich i rinn i.
It happened quickly.	Thachair e gu sgiobalta.
You never know what you'll find.	Chan eil fios agad a-riamh dè a lorgas tu.
I really want to do this.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh seo a dhèanamh.
For more information about team working anywhere.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mu sgioba a bhith ag obair an àite sam bith.
They are a bit of a player.	Tha iad beagan cluicheadair.
So yes, be prepared for a large crowd.	Mar sin tha, bi deiseil airson sluagh mòr.
They now saw him in a new light.	Chunnaic iad a-nis e ann an solas ùr.
You just can't do it.	Chan urrainn dhut dìreach a dhèanamh.
Will wanted to touch her, but he wasn't sure he should.	Bha Will airson suathadh rithe, ach cha robh e cinnteach gum bu chòir dha.
That is why the costs are so high.	Sin as coireach gu bheil na cosgaisean cho àrd.
She still has them, and one of them includes this one.	Tha iad aice fhathast, agus tha fear dhiubh a’ toirt a-steach am fear seo.
The patient had no other symptoms and was feeling well.	Cha robh comharran sam bith eile aig an euslainteach agus bha e a’ faireachdainn gu math.
If you feel stuck, just keep writing.	Ma tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu steigte, dìreach cùm a’ sgrìobhadh.
Take pictures of them taking your new friend around town.	Tog dealbhan dhibh a’ toirt do charaid ùr timcheall a’ bhaile.
He is a personal friend of mine.	Tha e na charaid pearsanta dhomh.
She has been ill for a long time.	Tha i air a bhith tinn o chionn fhada.
They just have different ways of going about it.	Tha dìreach dòighean eadar-dhealaichte aca air a dhol mu dheidhinn.
But that is also an act.	Ach is e gnìomh a tha sin cuideachd.
I hadn't worked hard yet.	Cha robh mi ag obair cruaidh fhathast.
Apparently people were not worried.	A rèir coltais cha robh dragh air daoine.
They found none.	Cha do lorg iad gin.
For a minute.	Airson mionaid.
He looked into my eyes.	Sheall e a-steach air mo shùilean.
At the time of his injury.	Aig àm a leòn.
But you should change your clothes.	Ach bu chòir dhut do chuid aodaich atharrachadh.
After about eight hours the baby stopped breathing.	Às deidh timcheall air ochd uairean a thìde stad an leanabh air anail.
His front door went into his living room.	Chaidh an doras aghaidh aige a-steach don t-seòmar-suidhe aige.
She got her leg up on his shoulder.	Fhuair i a cas suas air a ghualainn.
They did not have it.	Cha robh e aca.
There were no women.	Cha robh boireannaich.
The faster you fall, the faster you go.	Mar as luaithe a thuiteas tu, is ann as luaithe a thèid thu.
They should cover me really nicely.	Bu chòir dhaibh mo chòmhdach gu math snog.
Your views will change.	Bidh do bheachdan ag atharrachadh.
Call a doctor.	Cuir fòn gu dotair.
It really is the foundation.	Tha e dha-rìribh na bhunait.
That decision, however, does not follow.	Chan eil an co-dhùnadh sin, ge-tà, a’ leantainn.
She moved faster.	Ghluais i nas luaithe.
And the night was not near for me.	'S cha robh an oidhche dlùth dhomh.
None of this made sense.	Cha robh gin dheth a’ dèanamh ciall.
I enjoyed it there.	Chòrd e rium an sin.
They can keep crying for the rest of their lives.	Faodaidh iad cumail a’ caoineadh airson a’ chòrr de am beatha.
Just keep your mouth shut.	Dìreach cùm do bheul dùinte.
My breath came faster.	Thàinig m’ anail na bu luaithe.
These results are very similar to our conclusions.	Tha na toraidhean sin glè choltach ris na co-dhùnaidhean againn.
Then nothing happens for a long time.	An uairsin chan eil dad a 'tachairt airson ùine mhòr.
I'm old enough to remember when it used to be positive.	Tha mi sean gu leòr airson cuimhneachadh nuair a b’ àbhaist dha a bhith deimhinneach.
Tell me one.	Inns dhomh aon.
There are a number of reasons.	Dh’ fhaodadh adhbharan a bhith ann.
Great setting.	Sgoinneil suidheachadh.
And it continued.	Agus lean e air adhart fhathast.
There is one, or there was.	Tha fear ann, no bha.
That food will give you a sense of value, life and identity.	Bheir am biadh sin dhut mothachadh air luach, beatha agus dearbh-aithne.
And some animals.	Agus cuid de bheathaichean.
What they have just done together will change everything.	Bidh na tha iad dìreach air a dhèanamh còmhla ag atharrachadh a h-uile càil.
Or send it to us.	No cuir thugainn e.
Everyone finds a comfortable place and lies down.	Bidh a h-uile duine a 'lorg àite cofhurtail agus a' laighe sìos.
And I'm trying to send an email form.	Agus tha mi a’ feuchainn ri foirm post-d a chuir.
Little is known about his personal history.	Chan eil mòran eòlach air an eachdraidh phearsanta aige.
He is only a son.	Chan eil ann ach mac.
So don't eat me.	Mar sin na bi ag ithe mi.
Relax in peace.	Gabhaibh fois ann an sìth.
And my oil.	Agus mo ola.
That's the main reason they let me do it.	Sin an adhbhar as motha a leig iad leam a dhèanamh.
One year my father was fired.	Aon bhliadhna chaidh m’ athair a chuir a-mach às a dhreuchd.
If the instructions are clear.	Ma tha an stiùireadh soilleir.
We knew we might have to winter somewhere.	Bha fios againn gur dòcha gum feumadh sinn geamhradh an àiteigin.
But no.	Ach chan eil.
We need to change the policy for them.	Feumaidh sinn am poileasaidh atharrachadh dhaibh.
She told me to think about my own business.	Thuirt i rium a bhith a’ cuimhneachadh air mo ghnìomhachas fhìn.
I could not say or know what might follow.	Cha b 'urrainn dhomh a ràdh no fios dè a dh' fhaodadh a leantainn.
This is to protect the family member in need of care.	Tha seo gus am ball teaghlaich a tha feumach air cùram a dhìon.
But she may be smart enough not to share her thoughts.	Ach is dòcha gu bheil i tapaidh gu leòr gun a beachdan a roinn.
And he didn't like the presence of women.	Agus cha bu toil leis làthaireachd nam boireannach.
I would like you to contact me with my first name.	Bu mhath leam gun cuir thu fios thugam le mo chiad ainm.
We were a day too late.	Bha sinn latha ro fhadalach.
Light and truth.	Solas agus fìrinn.
My company does not have it at the moment.	Chan eil e aig a 'chompanaidh agam an-dràsta.
So they get halfway and run off.	Mar sin bidh iad a 'faighinn leth agus a' ruith dheth.
In different places.	Ann an àiteachan eadar-dhealaichte.
And you grow from it.	Agus bidh thu a 'fàs bhuaithe.
He showed it to me and explained some things about that camera.	Sheall e dhomh e agus mhìnich e cuid de rudan mun chamara sin.
As the key is pressed, the frequency increases.	Fhad ‘s a thathas a’ brùthadh air an iuchair àrdachaidh, tha am tricead ag àrdachadh.
That still doesn't make space travel easy.	Chan eil sin fhathast ga dhèanamh furasta siubhal fànais.
In front of everyone.	Air beulaibh a h-uile duine.
Cold beer.	Leann fuar.
Well, let him sleep then.	Uill, leig leis cadal an uairsin.
It can even get you back in time.	Faodaidh e eadhon do thoirt air ais ann an tìm.
Clean and well maintained.	Glan agus air a chumail gu math.
I rub my shoulder with my hand.	Bidh mi a’ suathadh ri mo ghualainn le mo làimh.
When you speak something out, you judge it.	An uair a bhruidhneas tu rudeigin a-mach, bheir thu breith air.
I am very happy.	Tha mi gu math toilichte.
You have to choose.	Feumaidh tu taghadh.
You have to give them that.	Feumaidh tu sin a thoirt dhaibh.
She is very beautiful.	Tha i uabhasach brèagha.
That was the lowest level.	B’ e sin an ìre as ìsle.
We cannot continue down the same road we are on.	Chan urrainn dhuinn leantainn air adhart sìos an aon rathad air a bheil sinn.
Now, show us your style !.	A-nis, seall dhuinn an stoidhle agad!.
Can the player answer the challenge ?.	An urrainn don chluicheadair an dùbhlan a fhreagairt?.
Don't try that shit with me.	Na feuch an cac sin leam.
And the boys.	Agus na balaich.
Day said he could not answer that question.	Thuirt Day nach b’ urrainn dha a’ cheist sin a fhreagairt.
Understand a program written by someone else.	Tuig prògram a sgrìobh cuideigin eile.
Business and life.	Gnìomhachas agus beatha.
It's very sad because we can barely see each other.	Tha e gu math duilich oir cha mhòr gum faic sinn a chèile.
That is power, that is power.	Sin cumhachd, is e sin cumhachd.
Make a noise and come and look at it.	Dèan fuaim agus thig iad gus sùil a thoirt air.
They are a business.	'S e gnìomhachas a th' annta.
We just want the best for everyone.	Tha sinn dìreach ag iarraidh an rud as fheàrr airson a h-uile duine.
However, he did not think it was worth fighting for.	Ach, cha robh e den bheachd gum b’ fhiach sabaid mu dheidhinn.
Many of us are worried about the family.	Tha dragh aig mòran againn mun teaghlach.
They just came over here and played.	Thàinig iad dìreach a-null an seo agus chluich iad.
Enjoy these experiences.	Faigh tlachd às na h-eòlasan sin.
Very good place, friendly and very good.	Àite fìor mhath, càirdeil agus fìor mhath.
And it was a thought in my mind.	Agus b’ e smuain a bha beò nam cheann.
It comes down to his ability to block.	Thig e sìos gu a chomas bacadh.
I have a date.	Tha ceann-latha agam.
They were there at the time.	Bha iad ann aig an àm.
Be a man, baby.	Bi nad dhuine, leanabh.
Let's drop down the list.	Leigidh sinn sìos an liosta.
That is not going to happen.	Chan eil sin gu bhith a’ tachairt.
And just so it was done.	Agus dìreach mar sin chaidh a dhèanamh.
But she made no other sound.	Ach cha do rinn i fuaim eile.
I watch everyone walk across the stage.	Bidh mi a’ coimhead a h-uile duine a’ coiseachd thairis air an àrd-ùrlar.
All the people in the city a.	A h-uile daoine anns a ' bhaile a.
They should have been here.	Bha còir aca a bhith an seo.
You are an amazing woman.	Tha thu nad bhoireannach iongantach.
They do not want answers.	Chan eil iad ag iarraidh freagairtean.
They did not have children of their own.	Cha robh a’ chlann aca fhèin.
That does not mean it is wrong to do them.	Chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil e ceàrr an dèanamh.
There are problems with this approach, however.	Tha duilgheadasan ann leis an dòigh-obrach seo, ge-tà.
I just get that out of the way.	Tha mi dìreach a’ faighinn sin a-mach às an rathad.
The only place in the world he's ever felt at home.	An aon àite air an t-saoghal a dh'fhairich e a-riamh aig an taigh.
I can't trust them.	Chan urrainn dhomh earbsa a bhith annta.
My legs just protrude from underneath.	Tha mo chasan dìreach a 'dol a-mach bho bhith fodha.
He chose a room at random and went inside.	Thagh e seòmar air thuaiream agus chaidh e a-steach ann.
I can't wait to see what it is.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faicinn dè a th’ ann.
On the other hand, it means that the boy is safe.	Air an làimh eile, tha e a’ ciallachadh gu bheil am balach sàbhailte.
Maybe stay in and work around here.	Is dòcha fuireach a-staigh agus obraich timcheall an seo.
It was the first time the military had passed the tests.	B' e seo a' chiad uair a choisinn na seirbheisean airm na deuchainnean.
I have never had any evidence of damage from using them.	Cha robh fianais sam bith agam a-riamh air milleadh bho bhith gan cleachdadh.
Great view, of course.	Deagh shealladh, gu dearbh.
There were very few treatment complications.	Cha robh ach glè bheag de dhuilgheadasan làimhseachaidh.
Everyone is there for a reason.	Tha a h-uile duine ann airson adhbhar.
I wanted to try it for that very reason.	Bha mi airson feuchainn air airson an dearbh adhbhar sin.
And then it's gone.	Agus an uairsin tha e air falbh.
Same as before, but a little different this time.	An aon rud mar a bha e roimhe, ach beagan eadar-dhealaichte an turas seo.
I could smell it going into the house with him.	Bha mo fhàileadh a’ dol a-steach don taigh còmhla ris.
You just hope they go away after a while.	Tha thu dìreach an dòchas gun tèid iad air falbh às deidh greiseag.
The door is open and you are very welcome.	Tha an doras fosgailte agus tha fàilte mhòr oirbh.
If that's what you mean then you can definitely do it.	Mas e sin a tha thu a’ ciallachadh faodar a dhèanamh gu cinnteach.
In a city, just take the train.	Ann am baile-mòr, dìreach gabh an trèana.
For details, click here.	Airson mion-fhiosrachadh, cliog an seo.
The video boy didn't know what to cover.	Cha robh fios aig a ’ghille bhidio dè a chòmhdach.
Stand up or sit down while you work.	Seas suas no suidh sìos fhad ‘s a tha thu ag obair.
They had come to hear authors talk about their books.	Bha iad air tighinn a chluinntinn ùghdaran a’ bruidhinn mu na leabhraichean aca.
We had very nice food.	Bha biadh gu math snog againn.
It was her eyes that most shook her.	B’ iad na sùilean a bu mhotha a chuir crathadh oirre.
They would help each other, come what may.	Chuidicheadh ​​iad a chèile, thig dè dh’fhaodadh.
I did not intend to do it.	Cha robh dùil agam a dhèanamh.
I do not know if it was against the law.	Chan eil fios agam an robh e an aghaidh an lagh.
It's not like we were still falling in love.	Chan ann mar nach robh sinn fhathast a’ tuiteam ann an gaol.
Three patients were adults.	Bha triùir euslainteach nan inbhich.
Don't be angry with me anymore.	Na bi feargach rium tuilleadh.
But they shocked me then.	Ach chuir iad uabhas mòr orm an uair sin.
He was thinking of finding out.	Bha e a’ smaoineachadh air faighinn a-mach.
He had two children.	Bha dithis chloinne aige.
Offering the best prices on its products.	A’ tabhann na prìsean as fheàrr air na toraidhean aige.
The bedroom is very large.	Tha an seòmar-cadail glè mhòr.
There is a problem, of course.	Tha duilgheadas ann, gu dearbh.
You write things down and then ask what they mean.	Tha thu a’ sgrìobhadh rudan sìos agus an uairsin a’ faighneachd dè tha iad a’ ciallachadh.
Again, look into their houses.	A-rithist, seall a-steach do na taighean aca.
Love this so much.	Gràdh seo cho mòr.
She liked it because of that.	Chòrd e rithe air sgàth sin.
It will fall.	Tuitidh e.
That causes problems for defense.	Bidh sin ag adhbhrachadh dhuilgheadasan airson dìon.
He had never been so strong before.	Cha robh e a-riamh cho làidir roimhe seo.
Up to six can play at a time.	Faodaidh suas ri sianar cluich aig an aon àm.
But that is probably a rare occurrence.	Ach is dòcha gur e cùisean ainneamh a tha sin.
My food was excellent.	Bha mo bhiadh air leth math.
It's a cultural shock.	Is e clisgeadh cultarail a th’ ann.
I had to take it in and warm it up.	B’ fheudar dhomh a thoirt a-staigh agus blàth.
They will continue to learn new songs for the rest of their lives.	Leanaidh iad orra ag ionnsachadh òrain ùra cho fad 's a bhios iad beò.
It did not stop.	Cha do stad.
We have tried unsuccessfully to find it.	Tha sinn air feuchainn gun soirbheas ri lorg.
I reached out for online help and paid money for training.	Ràinig mi a-mach airson cuideachadh air-loidhne agus phàigh mi airgead airson trèanadh.
It's too easy.	Tha e ro fhurasta.
It's been a while since I've been there.	Tha greis air a bhith ann o bha mi ann.
You can sell it if you have to.	Faodaidh tu a reic ma dh'fheumas tu.
I never want to go watch another movie.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh a dhol a choimhead film eile.
He was raised by one mother, and that was very sad.	Thogadh e le aon mhàthair, agus bha sin gu math duilich.
He just wanted to be near his dream daughter.	Bha e dìreach airson a bhith faisg air a nighean aisling.
She left the room.	Dh’fhàg i an seòmar.
He had helped us to raise us back from the dead.	Bha e air ar cuideachadh gus ar toirt air ais bho na mairbh.
He then created an account to find his movements.	An uairsin chruthaich e cunntas gus an lorgadh e na gluasadan aige.
So she will not go.	Mar sin cha tèid i.
And you probably do.	Agus is dòcha gun dèan thu.
We avoid these.	Bidh sinn a 'seachnadh iad sin.
Work out exactly what we can achieve.	Obraich a-mach dè dìreach as urrainn dhuinn a thoirt gu buil.
I don't feel like it's the same thing.	Chan eil mi a’ faireachdainn gu bheil e an aon rud ris an fhear eile.
Maybe that's just the beginning if they're worried.	Is dòcha gur e toiseach tòiseachaidh a tha sin nam biodh dragh orra.
While he was speaking, he struck me.	Nuair a bha e a’ bruidhinn, bhuail e mi.
That company is doing very well.	Tha a’ chompanaidh sin a’ dèanamh glè mhath.
It was an unusual combination of both.	Bha e na mheasgachadh neo-àbhaisteach den dà chuid.
I was not worried about survival.	Cha robh dragh agam mu bhith beò.
I walked to the boat.	Choisich mi chun a’ bhàta.
Making the best food choices can be easy and natural.	Faodaidh e bhith furasta agus nàdarra na roghainnean bìdh as fheàrr a dhèanamh.
However, he had no previous criminal history.	Ach, cha robh eachdraidh eucoir sam bith aige roimhe.
Then she looks me in the eye.	An uairsin bidh i a’ coimhead orm gu dìreach anns na sùilean.
They usually call.	Mar as trice bidh iad a 'gairm.
But we are not going to give up.	Ach chan eil sinn a’ dol a leigeil seachad.
That this is her last chance.	Gur e seo an cothrom mu dheireadh aice.
It's all about you.	Tha e mu do dheidhinn.
Whatever it is.	Ge bith dè a th’ ann.
Nothing matters now.	Chan eil dad gu diofar a-nis.
One day this beautiful horse disappeared.	Aon latha chaidh an t-each brèagha seo à sealladh.
Make a noise on your phone !.	Dèan fuaim air an fhòn agad!.
She followed us.	Lean i a-steach oirnn.
The setting is perfect.	Tha an suidheachadh foirfe.
Very good question.	Ceist fìor mhath.
It was not a question.	Cha b’ e ceist a bh’ ann.
I haven't looked like that since.	Chan eil mi air a bhith a’ coimhead mar sin bhon uair sin.
But one thing is certain.	Ach tha aon rud cinnteach.
More than a few of them were not that easy.	Cha robh barrachd air beagan dhiubh cho furasta sin.
There was silence for a few minutes.	Bha sàmhchair beagan mhionaidean ann.
Very nice article.	Artaigil gu math snog.
Data obtained from three independent experiments.	Dàta air fhaighinn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
I know people are scared.	Tha fios agam gu bheil an t-eagal air daoine.
These are my orders.	Is iad sin na h-òrdughan agam.
Authority is not the same as authority.	Chan eil ùghdarras an aon rud ri bhith nad ùghdarras.
She was falling behind quickly.	Bha i a’ tuiteam air dheireadh gu sgiobalta.
She may not think so, but she is.	Is dòcha nach eil i a 'smaoineachadh sin, ach tha i.
They are, of course.	Tha iad, dha-rìribh.
I stopped her.	Chuir mi stad oirre.
He doesn't like to think about the other kids.	Cha bu toil leis a bhith a’ smaoineachadh air a’ chlann eile.
That's one of the reasons for starting this project.	Sin aon de na h-adhbharan airson am pròiseact seo a thòiseachadh.
He will have the same behavior as above.	Bidh an aon ghiùlan gu h-àrd aige.
I followed him down.	Lean mi sìos e.
These are like goals for me.	Tha iad sin coltach ri amasan dhòmhsa.
For the most part, we didn't even have a common language.	Airson a’ mhòr-chuid, cha robh eadhon cànan cumanta againn.
We drink water.	Bidh sinn ag òl uisge.
They did, without me being there.	A rinn iad, gun mise a bhith ann.
Situation, they said, maybe five hours.	Suidheachadh, thuirt iad gur dòcha còig uairean a thìde.
Not the kind of individual you would want to cross.	Chan e an seòrsa neach fa leth a bhiodh tu airson a dhol tarsainn.
This can happen once or twice a month.	Faodaidh seo tachairt uair no dhà sa mhìos.
Again, it is not certain that the person is aware of this.	A-rithist, chan eil e cinnteach gu bheil an neach mothachail air seo.
I stood there, standing over the suffering boy.	Sheas mi an sin, a 'seasamh thairis air a' ghille a bha a 'fulang.
That meant more than anything else at the time.	Bha sin a’ ciallachadh barrachd dha na rud sam bith eile aig an àm.
As soon as he got through the door he calls his son.	Cho luath 's a fhuair e troimh 'n dorus tha e gairm a mhic.
We're back to back.	Tha sinn air ais gu cùl.
She's used to it.	Tha i cleachdte ris.
Able and must.	Comasach agus feumaidh.
We put so much of our time into it.	Chuir sinn uimhir den ùine againn a-steach ann.
Would love to hear from you.	Bhiodh e math cluinntinn bhuat.
We can both enjoy this now.	Faodaidh an dithis againn seo a mhealtainn a-nis.
We only have breakfast.	Chan eil againn ach bracaist.
If you can dream it, you can.	Mas urrainn dhut bruadar a dhèanamh air, faodaidh tu a dhèanamh.
With my watch.	Le m’ uaireadair.
People can continue to play until old age.	Faodaidh daoine cumail orra a’ cluich gu seann aois.
Mix and bring to a boil.	Measgaich agus thoir gu boil.
He has plans for her life.	Tha planaichean aige airson a beatha.
There was no blow.	Cha robh buille sam bith ann.
It works every time.	Bidh e ag obair a h-uile uair.
I see your boat is gone.	Tha mi faicinn gu bheil am bàta agad air falbh.
Food safety is an increasingly important challenge.	Tha sàbhailteachd bìdh na dhùbhlan cudromach a tha a’ sìor fhàs.
It shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith.
No, other help would be needed.	Chan e, bhiodh feum air cuideachadh eile.
But the effort did not stop there.	Ach cha do stad an oidhirp an sin.
He did not know how long before that.	Cha robh fios aige dè cho fada roimhe sin.
Clearly, they were a team.	Gu soilleir, b’ e sgioba a bh’ annta.
This exception is one of several known by our cases.	Tha an eisgeachd seo mar aon de ghrunn a tha aithnichte leis na cùisean againn.
It is not in this state.	Chan eil e anns an stàit seo.
I loved her so much.	Bha gaol cho mòr agam oirre.
Mostly the difference between the last one and the last one.	Is e a’ mhòr-chuid an diofar eadar an tè mu dheireadh agus an tè mu dheireadh.
She had not touched him.	Cha robh i air suathadh ris.
It did not come easily this time.	Cha tàinig e gu furasta an turas seo.
I know my nature.	Tha mi eòlach air mo nàdar.
I knew my path was different.	Bha fios agam gu robh mo shlighe eadar-dhealaichte.
Don't plan for other big events as you go through it.	Na bi a’ planadh tachartasan mòra eile fhad ‘s a tha thu a’ fuireach troimhe.
It was not difficult to get around.	Cha robh e doirbh faighinn timcheall.
I have known him for a long time now.	Tha mi air a bhith eòlach air airson ùine mhòr a-nis.
Okay, that didn't work.	Ceart gu leòr cha do dh’obraich sin.
The ability to trust the difficult.	An comas earbsa a bhith anns na duilich.
That doesn’t seem like a debate to me.	Chan eil sin coltach ri deasbad dhomh.
Towards the end of this period, the weather changed abruptly.	Faisg air deireadh na h-ùine seo, dh'atharraich an aimsir gu h-obann.
That is the information required.	Tha sin na fhiosrachadh a tha a dhìth.
I visit both of them.	Bidh mi a’ tadhal air an dithis aca.
This was not done here.	Cha deach seo a dhèanamh an seo.
We have a new activity starting in a week.	Tha gnìomhachd ùr againn a’ tòiseachadh ann an seachdain.
Animal weight changes were within normal limits.	Bha atharrachaidhean cuideam bheathaichean taobh a-staigh crìochan àbhaisteach.
So we agreed to the motion.	Leis an sin ghabh sinn ris a’ ghluasad.
Let me guess.	Leig leam tomhas.
It didn't matter now what she looked like.	Cha robh e gu diofar a-nis dè a choimhead i.
This content of the website is designed entirely for employees.	Tha an susbaint seo den làrach-lìn air a dhealbhadh gu tur airson luchd-obrach.
You have made great, big steps.	Tha thu air ceumannan mòra, mòra a dhèanamh.
It is a great addition to any library.	Tha e na dheagh chur ri leabharlann sam bith.
The control can be possible as well as real.	Faodaidh an smachd a bhith comasach a bharrachd air fìor.
All authors contributed to the writing of the paper.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh a’ phàipeir.
The world is locked in a conflict between love and fear.	Tha an saoghal glaiste ann an strì eadar gaol agus eagal.
Good deeds have good results and bad actions have bad effects.	Tha deagh bhuilean aig gnìomhan math agus tha droch bhuaidh aig droch ghnìomhan.
We can do nothing without gun violence.	Chan urrainn dhuinn dad a dhèanamh às aonais fòirneart gunna.
I knew his wife very well and now they are together.	Bha mi glè eòlach air a bhean agus a-nis tha iad còmhla.
Just that they should have lots of children and grow fat and old.	Dìreach gum bu chòir mòran chloinne a bhith aca agus fàs reamhar is sean.
But every contract is unique.	Ach tha gach cùmhnant gun samhail.
You are not paying attention.	Chan eil thu a 'toirt aire.
It has been in use for a long time.	Tha e air a bhith ga chleachdadh airson ùine mhòr.
Slow down.	Air do shocair.
The boat is noisy.	Tha am bàta fuaimneach.
I'm going to college.	Tha mi a’ dol dhan cholaiste.
There are two different issues here.	Tha dà chùis eadar-dhealaichte an seo.
Come on.	Thig air adhart.
There were lights out there.	Bha solais a-muigh an sin.
He was with him.	Bha e còmhla ris.
As simple as that.	Cho sìmplidh ri sin.
And feel a little closer to ‘a’.	Agus a’ faireachdainn beagan nas fhaisge air ‘a’.
They will start in the morning.	Tòisichidh iad sa mhadainn.
Until he has to return.	Gus am feum e tilleadh.
Nothing in shape, or shape or form of anything was wrong.	Cha robh ni air bith ann an cruth, no cruth no cruth sam bith cearr.
Team members were expected to meet at least five times.	Bha dùil gum biodh buill na sgioba a' coinneachadh co-dhiù còig tursan.
She wanted more time.	Bha i ag iarraidh barrachd ùine.
His life is very hard.	Tha a bheatha gu math cruaidh.
Something she said was wrong.	Bha rudeigin a thuirt i ceàrr.
People help me.	Bidh daoine gam chuideachadh.
The other died.	Chaochail am fear eile.
I am back in business.	Tha mi air ais ann an gnìomhachas.
Honestly, they didn’t know.	Gu fìrinneach, cha robh fios aca.
The response from parents has been mixed.	Tha am freagairt bho phàrantan air a bhith measgaichte.
This is our job.	Is e seo an obair againn.
No one else joined her.	Cha deach duine eile a-steach leatha.
Something that is just out of reach.	Rud a tha dìreach a-mach à ruigsinneachd.
In such a case, the negative pressure should increase.	Ann an leithid de chùis, bu chòir an cuideam àicheil a mheudachadh.
That could all change.	Dh’ fhaodadh sin uile atharrachadh.
The war had taken his hands and arms.	Bha an cogadh air a làmhan agus a ghàirdeanan a ghlacadh.
Please help me.	Feuch an cuidich thu mi.
The area is growing and changing.	Tha an sgìre a 'sìor fhàs agus ag atharrachadh.
In a year or two it could be.	Ann am bliadhna no dhà dh’ fhaodadh e bhith.
Try them and tell us how it goes !.	Feuch iad agus innis dhuinn mar a thèid e!.
My father is my rock.	Is e m’ athair mo chreag.
They treated him accordingly.	Dhèilig iad ris a rèir sin.
Thank you for the information.	Tapadh leibh airson an fhiosrachaidh.
So both of those images have been involved in this.	Mar sin tha an dà ìomhaigh sin air a bhith an sàs ann an seo.
I love my family and friends more than anything.	Tha gaol agam air mo theaghlach is mo charaidean nas motha na rud sam bith.
They can lose and they can win, just as we can.	Faodaidh iad call agus faodaidh iad buannachadh, dìreach mar as urrainn dhuinn.
You are out there just for the best of your ability.	Tha thu a-muigh an sin dìreach airson an rud as fheàrr as urrainn dhut a dhèanamh.
But not bad.	Ach chan eil dona.
For example, it can be given.	Mar eisimpleir, faodar a thoirt seachad.
Anyway, at least my son will help me.	Co-dhiù, cuidichidh mo mhac mi.
And it's not good to just think of your own pleasure, either.	Agus chan eil e math dìreach a bhith a’ smaoineachadh air do thlachd fhèin, nas motha.
I noticed you.	Thug mi an aire dhut.
That is guaranteed by state law.	Tha sin air a dhearbhadh le lagh na stàite.
This is a good fight.	Is e seo an sabaid math.
I have to be patient.	Feumaidh mi a bhith foighidneach.
Measurements.	Tomhais.
I looked him in the eye and he grabbed my hand gently.	Sheall mi anns an t-sùil agus rug e air mo làmh gu socair.
And the most useful people.	Agus na daoine as fheumaile.
She liked his manner.	Chòrd an dòigh aige rithe.
However, it was discovered and recovered.	Ach, chaidh a lorg agus a thoirt air ais.
I didn't really see a top or a bottom on it.	Chan fhaca mi gu dearbh mullach no bonn air.
Everybody's dream date.	Ceann-latha bruadar gach fear.
The police are involved.	Tha na poileis an sàs ann.
I'm getting old here.	Tha mi a’ fàs sean an seo.
This was beyond her ability and dangerous.	Bha seo os cionn a comais agus cunnartach.
But the week passed without a trace.	Ach chaidh an t-seachdain seachad gun sgeul orra.
He had to control his mouth.	Dh'fheumadh e smachd a chumail air a bheul.
And it was not easy to put heads together.	Agus cha robh e furasta cinn-cinn a thoirt còmhla.
This was so effective that it is still used today.	Bha seo cho èifeachdach is gu bheil e fhathast ga chleachdadh an-diugh.
He had previously been unknown.	Roimhe seo bha e air a bhith neo-aithnichte.
One by one, their vision turned into reality.	Aon às deidh aon, thionndaidh an sealladh aca gu bhith na fhìrinn.
He left a note.	Dh'fhàg e nota.
There is no specific status of any kind.	Chan eil inbhe sònraichte de sheòrsa sam bith ann.
This is basically how we understand it today.	Tha seo gu bunaiteach mar a thuigeas sinn sealladh an-diugh.
I'm not a fan.	Chan e fear deise a th’ annam.
I have changed a lot.	Tha mi air atharrachadh gu mòr.
Here are their stories.	Seo na sgeulachdan aca.
He needed answers.	Bha feum aige air freagairtean.
My strategy was clear from the start.	Bha an ro-innleachd agam soilleir bhon toiseach.
Sleep is an important part of your health.	Tha cadal na phàirt chudromach de do shlàinte.
Because of this my clients are larger companies.	Air sgàth seo tha an luchd-dèiligidh agam nan companaidhean nas motha.
I did not have time for that.	Cha robh ùine agam airson sin.
I can't go to his office tonight either.	Chan urrainn dhomh a dhol dhan oifis aige a-nochd nas motha.
Everything she said seemed to ruin them.	Bha e coltach gun robh a h-uile dad a thuirt i gam milleadh.
One representative test out of two is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach à dhà air a shealltainn.
Here we are, connected.	Seo sinn, co-cheangailte.
I used to try to shut it down.	Bhithinn a’ feuchainn ri a dhùnadh sìos.
Initially, participants were asked to agree to an informed consent form.	An toiseach, chaidh iarraidh air com-pàirtichean aontachadh ri foirm cead fiosraichte.
I want you with me.	Tha mi gad iarraidh còmhla rium.
First, our experimental sample size is not large.	An toiseach, chan eil am meud sampall deuchainneach againn mòr.
He created a general plan for construction in the city.	Chruthaich e plana coitcheann airson togail sa bhaile.
Got it.	A fhuair i.
He did.	Rinn e.
Others were hoping for that too.	Bha cuid eile an dòchas sin cuideachd.
Well, for most of them.	Uill, airson a 'mhòr-chuid dhiubh.
He raised his head.	Thog e a cheann.
It is not due until tomorrow.	Chan eil e ri phàigheadh ​​gus a-màireach.
I think it's a given.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e air a thoirt seachad.
There would be time for such feelings later.	Bhiodh ùine ann airson faireachdainnean mar sin nas fhaide air adhart.
Oh, you don't have to tell me that.	O, chan fheum thu sin innse dhomh.
We just have to take the first half.	Feumaidh sinn dìreach a’ chiad leth dhiubh a ghabhail.
It's what you feel.	Is e na tha thu a’ faireachdainn.
We go through this.	Bidh sinn a’ dol tro seo.
No one wants to talk about getting it though.	Chan eil duine airson bruidhinn mu dheidhinn faighinn ge-tà.
This is the truth.	Is e seo fìrinn.
My favorite food is chicken.	Is e cearc am biadh as fheàrr leam.
It is a big issue.	'S e cùis mhòr a th' ann.
That's not exactly how it works.	Chan ann dìreach mar sin a tha e ag obair.
You have become so different.	Tha thu air fàs cho eadar-dhealaichte.
That was right on target.	Bha sin ceart air an targaid.
And if there were three, it felt a lot.	Agus nam biodh trì ann bha e a’ faireachdainn tòrr.
The voice did not work for our purposes.	Cha do dh’obraich an guth airson ar n-adhbharan.
I wanted to race.	Bha mi airson rèiseadh.
You see, he's added those lines.	Tha thu a’ faicinn, tha e air na loidhnichean sin a chuir ris.
You were not the only person after talking to him.	Cha b’ e thusa an aon duine às deidh dhut bruidhinn ris.
You could have come home.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air tighinn dhachaigh.
Yes, that was his word.	Seadh, b’ e sin am facal aige.
They camped away from the rest.	Bhiodh iad a’ campachadh air falbh bhon chòrr.
I'll tell you something else.	Innsidh mi rudeigin eile dhut.
That may change as the season progresses.	Is dòcha gun atharraich sin mar a bhios an ràithe a’ leantainn.
But he does not say.	Ach chan eil e ag ràdh.
I was having trouble sleeping.	Bha duilgheadas agam cadal.
I didn’t even have a chance to fight.	Cha robh eadhon cothrom agam sabaid.
No single physical was released.	Cha deach singilte corporra a leigeil ma sgaoil.
The heat pressed on them.	Bhrùth an teas orra.
But you brought them together, and that was your intention.	Ach thug thu ri chèile iad, agus b'e sin do rùn.
They were still lying on the bed.	Bha iad fhathast nan laighe air an leabaidh.
She was very old.	Bha i gu math sean.
Reference works are a great way to get ideas for a topic.	Tha obraichean iomraidh na dhòigh math air beachdan fhaighinn airson cuspair.
And now you are locked in with them.	Agus a-nis tha thu glaiste leotha.
Some are more important than others.	Tha cuid nas cudromaiche na feadhainn eile.
So keep in mind what is really important.	Mar sin cumaibh cuimhne air na tha fìor chudromach.
I do not want to lose them.	Chan eil mi airson an call.
They count on a new element.	Bidh iad a 'cunntadh air eileamaid ùr.
Design the experiment and write the manuscript.	Dhealbhaich an deuchainn agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Everything had to be private, every detail.	Dh'fheumadh e a h-uile dad a bhith prìobhaideach, a h-uile mion-fhiosrachadh.
And he ran out.	Agus ruith e a-mach.
It wasn't a good laugh.	Cha b' e gàire math a bh' ann.
This is a bad idea.	Is e droch bheachd a tha seo.
We were students together.	Bha sinn nar oileanaich còmhla.
Looking at it.	A 'coimhead air.
We can wait another two days for the train to arrive.	Faodaidh sinn mairsinn dà latha eile gus an tig an trèana.
This is expensive in large process centers.	Tha seo daor ann an ionadan pròiseas mòr.
When the rains stopped, it was time to start over.	Nuair a sguir an t-uisge, bha coltas ann gun robh ùine a’ tòiseachadh a-rithist.
Words are one thing.	Tha faclan aon rud.
The boat knows there is something wrong with the water.	Tha fios aig a' bhàta gu bheil rudeigin ceàrr air a taobh dhen uisge.
My feet refused to move.	Dhiùlt mo chasan gluasad.
A few of the horses had to leave.	Dh'fheumadh beagan de na h-eich falbh.
And so it will remain that way, at least for another year.	Agus mar sin mairidh e mar sin, co-dhiù airson bliadhna eile.
Laugh at yourself.	Dèan gàire ort fhèin.
Just being on a roll will help you.	Bidh dìreach a bhith air rolla gad chuideachadh.
This idea may bother you.	Faodaidh am beachd seo dragh a chuir ort.
It's worth the money.	Is e airgead gu leòr a th’ ann nach fheum thu dragh a ghabhail.
We believe the policy is clearly the opposite.	Tha sinn den bheachd gu bheil am poileasaidh gu soilleir air an taobh eile.
You have to work harder.	Feumaidh tu a bhith ag obair nas cruaidhe.
They stayed with me for a month and a half.	Bha iad a’ fuireach còmhla rium airson mìos gu leth.
We can go back further than that.	Faodaidh sinn a dhol air ais nas fhaide na sin.
But this will pass too.	Ach theid so seachad cuideachd.
I went out and bought them.	Chaidh mi a-mach agus cheannaich mi iad.
But as is often the case, the first step is to try.	Ach mar a thachras gu tric chan eil anns a’ chiad uair ach feuchainn.
Then he turned to go to the door.	An uairsin thionndaidh e airson a dhol chun an dorais.
You make those decisions just as well as anyone else.	Bidh thu a’ dèanamh na co-dhùnaidhean sin a cheart cho math ri duine sam bith.
But this was not a good reason to ask for a king.	Ach cha b’ e adhbhar dha-rìribh a bha seo airson rìgh iarraidh.
Nobody got rich.	Cha d’fhuair duine beairteach.
It was too much for me.	Bha e cus dhomh.
They were more interested in the human face.	Bha barrachd ùidh aca ann an aodann an duine.
Don't get involved in politics.	Na gabh pàirt ann am poilitigs.
And do it well.	Agus dèan gu math e.
And he knew where to find her.	Agus bha fios aige càite am faigheadh ​​​​e i.
The conflict between the two men was both professional and personal.	Bha an còmhstri eadar an dithis fhireannach an dà chuid proifeasanta agus pearsanta.
They were sitting across the table from each other.	Bha iad nan suidhe thar a’ bhùird bho chèile.
You are.	Tha thu.
No one has to go to war.	Chan fheum duine a dhol gu cogadh.
It's much deeper than that.	Tha e tòrr nas doimhne na sin.
But she did.	Ach rinn i.
She knew she was her father's daughter.	Bha fios aice gum b’ i nighean a h-athar a bh’ innte.
It didn't make sense.	Cha robh e ciallach.
Many thought he should not.	Bha mòran den bheachd nach bu chòir dha.
The silence was worse.	Bha an t-sàmhchair na bu mhiosa.
I think it worked sick but it didn't work out.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’obraich e tinn ach cha do ghabh e air adhart.
I don't get used to anything.	Chan fhàs mi cleachdte ri rud sam bith.
The focus must be made of glass.	Feumaidh am fòcas a bhith air a dhèanamh de ghlainne.
However, their experience was quite different.	Ach, bha an eòlas aca gu math eadar-dhealaichte.
It could be a reality either.	Dh’ fhaodadh e a bhith dha-rìribh an dàrna cuid.
So, then you are not a true friend.	Mar sin chan e fìor charaid a th’ annad, ma-thà.
But one thing.	Ach aon rud.
Between the others and beyond.	Eadar an fheadhainn eile agus nas fhaide air falbh.
Taking care of yourself not only helps you but also those around you.	Le bhith a’ toirt aire dhut fhèin chan ann a-mhàin gad chuideachadh ach cuideachd dhaibhsan a tha timcheall ort.
No method test.	Gun deuchainn dòigh.
No agreement was reached.	Cha deach aonta a ruighinn.
All data and range of differences.	Dàta air fad agus raon nan diofar.
There was certainly nothing to worry about.	Gu cinnteach cha robh dad ann airson a bhith draghail.
Have a great weekend !.	Biodh deireadh-seachdain sgoinneil agad!.
She had made decisions the night before.	Bha i air co-dhùnaidhean a dhèanamh an oidhche roimhe.
It was not a cause for danger.	Cha robh e na adhbhar cunnairt.
I thought they ran the ball really well.	Shaoil ​​​​mi gun do ruith iad am ball fìor mhath.
Unfortunately, that's all it does.	Gu mì-fhortanach, is e sin an aon rud a nì e.
He looked back at his feet.	Sheall e air ais air a chasan.
See for yourself.	Chì thu dhut fhèin.
It was as if she had been there.	Bha e mar gum biodh i air a bhith ann.
There were questions to be asked.	Bha ceistean ri chur.
It was designed perfectly for you.	Bha i air a dhealbhadh gu foirfe dhut.
Maybe it was time to buy new ones.	Is dòcha gu robh an t-àm ann feadhainn ùra a cheannach.
It's the science of women's life.	Is e saidheans beatha boireannaich a th’ ann.
They have given the money, time and moral support to the project.	Tha iad air an airgead, an ùine agus an taic moralta a thoirt don phròiseact.
He turned his back on them.	Thionndaidh e a dhruim orra.
They stop marrying.	Bidh iad a 'stad a' pòsadh.
I could not tell what you wanted to know at this stage.	Cha b’ urrainn dhomh a-mach dè bha fios agad a bha ag iarraidh aig an ìre seo.
When he spoke his voice was far away.	Nuair a labhair e bha a ghuth fada air falbh.
I had to find work for myself.	Bha agam ri obair dhomh fhìn a lorg.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh.
No one else has lived through your actual experiences.	Chan eil duine eile air a bhith beò tro na dearbh eòlasan agad.
So many words.	Na h-uimhir de dh’fhaclan.
We know where we are going and why.	Bidh fios againn càite a bheil sinn a’ dol agus carson.
The level information is missing.	Tha am fiosrachadh ìre air chall.
The protective device worked in two ways.	Bha an uidheamachd dìon ag obair ann an dà dhòigh.
But there was more.	Ach bha barrachd ann.
Their families can come almost anytime.	Faodaidh na teaghlaichean aca tighinn cha mhòr uair sam bith.
The review process was carried out in two stages.	Chaidh am pròiseas sgrùdaidh a dhèanamh ann an dà cheum.
I have to show you this.	Feumaidh mi seo a shealltainn dhut.
But we can work this out.	Ach is urrainn dhuinn seo obrachadh a-mach.
One of them captured it on video.	Ghlac fear dhiubh e air bhidio.
We started doing things in this area.	Thòisich sinn a’ dèanamh rudan san raon seo.
Exhaust is part of inward breathing.	Tha anail a-mach na phàirt de anail a-steach.
She had nothing to do.	Cha robh aice ri dhèanamh.
She raised her hand and gave a silent command.	Thog i a làmh agus thug i òrdugh sàmhach.
Well, you can't go to the ball looking like that.	Uill, chan urrainn dhut a dhol chun bhall a’ coimhead mar sin.
I have decided.	Tha mi air co-dhùnadh.
I'm interested why you are so negative about us.	Tha ùidh agam carson a tha thu cho àicheil oirnn.
Study participants provided written informed consent.	Thug com-pàirtichean an sgrùdaidh seachad cead fiosraichte sgrìobhte.
The boy had grown up from the last time he saw him.	Bha am balach air fàs bhon turas mu dheireadh a chunnaic e e.
Better if everyone else in your group is drinking it.	Nas fheàrr ma tha a h-uile duine eile sa bhuidheann agad ga òl.
And she said, No, you love him not.	Agus thubhairt i, Chan eadh, chan eil gaol agad air.
It was seen as a major vision in the school.	Bhathar ga fhaicinn mar shealladh mòr san sgoil.
Two bodies, side by side in the darkness.	Dà chorp, taobh ri taobh anns an dorchadas.
Not her first choice either.	Chan e a’ chiad roghainn aice cuideachd.
I left my family home.	Dh’fhàg mi dachaigh mo theaghlaich.
As she watched, he began to cry.	Fhad 's a bha i a' coimhead thòisich e ri caoineadh.
It did not provide enough range.	Cha tug e raon gu leòr.
He was determined to get the gun.	Bha e dìorrasach an gunna fhaighinn.
I was wondering what he was thinking.	Bha mi a’ faighneachd dè bha e a’ smaoineachadh.
The second man.	An dara fear.
The two were connected on social media.	Bha an dithis ceangailte air na meadhanan sòisealta.
Just hope they do not ask me to rank soon.	Dìreach an dòchas nach iarr iad orm rangachadh a dh’ aithghearr.
Then we made a fire for ourselves and went to the stars.	An uairsin rinn sinn teine ​​​​dhuinn fhìn agus chaidh sinn gu na rionnagan.
There are two possible approaches.	Tha dà dhòigh-obrach comasach.
Yes, there was still hope.	Bha, bha dòchas ann fhathast.
But she will not do them again because she is dead.	Ach cha dèan i iad tuilleadh oir tha i marbh.
I do not understand it, and I do not.	Chan eil mi ga thuigsinn, agus chan eil.
But the call went unnoticed.	Ach cha deach a’ ghairm seachad.
I could not tell his age.	Cha b’ urrainn dhomh an aois aige innse.
Only those words.	Na faclan sin a-mhàin.
There was a click.	Bha cliog ann.
However, this was not a model for copying.	Ach, cha b’ e modail a bha seo airson a chopaigeadh.
He killed the people.	Mharbh e na daoine.
Maybe look there.	Is dòcha coimhead an sin.
There is a plan.	Tha plana ann.
So you have a choice.	Mar sin tha roghainn agad.
Well, thank God our leaders would not let anything like that happen.	Uill, tapadh le Dia cha leigeadh na stiùirichean againn le dad mar sin tachairt.
Change or your life is over.	Atharrachadh no tha do bheatha seachad.
No one wants to take anything.	Chan eil duine airson rud sam bith a ghabhail.
I'm not doing this right.	Chan eil mi a’ dèanamh seo ceart.
Maybe their music.	Is dòcha an ceòl aca.
In this study, only masterplans were examined.	Anns an sgrùdadh seo, cha deach ach prìomh phlanaichean a sgrùdadh.
Treat your child like a normal person.	Dèilig ri do phàiste mar neach àbhaisteach.
She loved the view from here.	Bha gaol aice air an t-sealladh às an seo.
We will determine first.	Bidh sinn a 'dearbhadh an toiseach.
Don't forget the passport.	Na dìochuimhnich am pas.
Other days, like the one in this video, are just amazing.	Tha làithean eile, mar an tè sa bhidio seo, dìreach iongantach.
This point is definitely considered for future work.	Thèid beachdachadh air a’ phuing seo gu cinnteach airson obair san àm ri teachd.
You have to accept a level of risk for your freedom.	Feumaidh tu gabhail ri ìre de chunnart airson do shaorsa.
His life is gone as he knew it.	Tha a bheatha air falbh mar a bha fios aige air.
New books are added to the collection every month.	Tha leabhraichean ùra gan cur ris a’ chruinneachadh gach mìos.
Her smile fell.	Thuit a gàire.
Of course he could wait until tomorrow.	Gun teagamh dh’ fhaodadh e feitheamh gus am màireach.
It was wild with joy.	Bha e fiadhaich le gàirdeachas.
You can watch that.	Faodaidh tu sin a choimhead.
And then they didn’t finish, and they closed another day.	Agus an uairsin cha do chrìochnaich iad, agus dhùin iad latha eile.
Your story does not have to end here.	Chan fheum an sgeulachd agad crìochnachadh an seo.
I know she did.	Tha fios agam gun do rinn i.
He seemed to lose control.	Bha e coltach gun do chaill e smachd.
This will now be explained in more detail.	Thèid seo a-nis a mhìneachadh nas mionaidiche.
Stay with him for the rest of the day.	Cùm e còmhla riut airson a’ chòrr den latha.
Well, he could not worry about that now.	Uill, cha b’ urrainn dha dragh a ghabhail mu dheidhinn sin a-nis.
She hoped no one else had heard of it.	Bha i an dòchas nach cuala duine eile mu dheidhinn seo.
I have to find myself.	Feumaidh mi mi fhìn a lorg.
These are the two cases mentioned above.	Is iad seo an dà chùis a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
But call first.	Ach cuir fòn an toiseach.
There are not many people left now.	Chan eil mòran dhaoine air fhàgail a-nis.
He had to think about it.	Dh'fheumadh e smaoineachadh air.
That was built ten years ago, he thought.	Chaidh sin a thogail o chionn deich bliadhna, shaoil ​​e.
We lost and they won.	Chaill sinn agus bhuannaich iad.
I do not find what is difficult to understand about it.	Chan eil mi a’ faighinn na tha doirbh a thuigsinn mu dheidhinn.
I will tell who did this.	Innsidh mi cò rinn seo.
They worked out at least once a day.	Dh’obraich an dithis a-mach co-dhiù aon turas san latha.
It's getting better, slowly.	Tha e a’ fàs nas fheàrr, gu slaodach.
The air was warm and sweet.	Bha an èadhar blàth agus milis.
This information will not be used to identify a specific individual.	Cha tèid am fiosrachadh seo a chleachdadh gus neach sònraichte aithneachadh.
His eyes were very heavy.	Bha a shùilean gu math trom.
Only then can we say that we are working for their interests.	Is ann dìreach an uairsin as urrainn dhuinn a ràdh gu bheil sinn ag obair airson an ùidhean.
Not a judge.	Chan e britheamh.
At times he was not sure if he could survive.	Aig amannan cha robh e cinnteach am b’ urrainn dha a bhith beò.
It's a great story indeed, and it's got to do it.	Is e sgeulachd fìor mhath a th’ ann, dha-rìribh, agus feumar a dhèanamh.
Here is one of those songs.	Seo aon de na h-òrain sin.
He has nothing to tell her.	Chan eil dad aige ri innse dhi.
Very few read this.	Is e glè bheag a leughas seo.
Nothing has changed but one thing.	Chan eil dad air atharrachadh ach aon rud.
The company was gone.	Bha a’ chompanaidh air falbh.
If we find the reports true, we will talk to those companies.	Ma lorgas sinn na h-aithisgean fìor, bruidhnidh sinn ris na companaidhean sin.
They can solve most problems on their own.	Is urrainn dhaibh a’ mhòr-chuid de dhuilgheadasan fhuasgladh leotha fhèin.
Start time was pushed back as a team worked on the problem.	Chaidh an ùine tòiseachaidh a phutadh air ais oir bha sgioba ag obair air an duilgheadas.
She stopped trying.	Stad i a’ feuchainn.
I thought she was probably looking for something she missed.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh i a’ coimhead airson rudeigin a chaill i.
Maybe it was because of my own powerful emotions.	Is dòcha gu robh e mar thoradh air na faireachdainnean cumhachdach agam fhìn.
I hated everyone, you know.	Bha gràin agam air a h-uile duine a bh’ ann, fhios agad.
She had been here, on this bed.	Bha i air a bhith an seo, air an leabaidh seo.
He begins to understand, and fights his anxiety.	Tha e tòiseachadh a 'tuigsinn, agus a' sabaid an iomagain aige.
I do not see any changes from my previous comments.	Chan eil mi a’ faicinn atharrachaidhean sam bith bho na beachdan a rinn mi roimhe.
All of these are paid with respect, if done well enough.	Tha iad sin uile air am pàigheadh ​​le urram, ma thèid an dèanamh math gu leòr.
We have to work through some very difficult issues.	Feumaidh sinn obrachadh tro chuid de chùisean a tha gu math duilich.
I can tell when someone is after my husband.	Is urrainn dhomh innse cuin a tha cuideigin às deidh an duine agam.
This situation is consistent.	Tha an suidheachadh seo cunbhalach.
It came out right in the movie.	Thàinig e a-mach dìreach anns an fhilm.
You have been there for a long time.	Tha thu air a bhith ann o chionn fhada.
You will, boys.	Nì thu, a bhalaich.
It felt like wood.	Bha e a’ faireachdainn mar fhiodh.
So you get alive.	Mar sin gheibh thu beò.
It's growing fast.	Tha e a’ fàs gu luath.
He lowered his hands as if firing it.	Leig e sìos a làmhan mar gum biodh iad ga losgadh.
It was gas, as we used to say.	B’ e gas a bh’ ann, mar a b’ àbhaist dhuinn a ràdh.
I hope this is true for you too.	Tha mi an dòchas gum bi seo fìor dhutsa cuideachd.
I was looking for facts with or near that one.	Bha mi a’ dol airson fìrinnean leis an fhear sin no faisg air fìrinnean.
At one of his own children.	Aig aon de a chlann fhèin.
We will give them a chance to meet some of the players.	Bheir sinn cothrom dhaibh coinneachadh ri cuid de na cluicheadairean.
If we can, we should consider what is best for everyone.	Mas urrainn dhuinn, bu chòir dhuinn beachdachadh air dè as fheàrr airson a h-uile duine.
I will not speak to you tonight.	Cha bhi mi a' bruidhinn ribh a-nochd.
Hope you understand the main point.	An dòchas gun tuig thu anns a’ phrìomh phuing seo.
That was unbelievable.	Bha sin do-chreidsinneach.
You came for a reason.	Thàinig thu airson adhbhar.
Spring was hardly here.	Is gann gun robh an earrach an seo.
Authors were later separated on this topic.	Nas fhaide air adhart chaidh ùghdaran a sgaradh air a 'chuspair seo.
Very good points made.	Puingean fìor mhath air an dèanamh.
Others saw it too.	Chunnaic cuid eile e cuideachd.
It moves faster than anything else.	Tha e a’ gluasad nas luaithe na rud sam bith eile.
Or maybe he couldn't.	No 's dòcha nach b' urrainn dha.
Not gone now.	Chan eil air falbh a-nis.
It can only be one or the other.	Chan urrainn dha a bhith ach aon no fear eile.
This effect can be quite severe.	Faodaidh a 'bhuaidh seo a bhith gu math trom.
The long hair.	Am falt fada.
The question will be about the structure of the contract.	Bidh a’ cheist mu structar a’ chùmhnant.
It has all the food as well as additional photos.	Tha am biadh gu lèir ann a bharrachd air dealbhan a bharrachd.
Appropriately, this is a mix.	Gu h-iomchaidh, seo measgachadh.
That's what he was trying to do.	Sin a bha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
It was such a wonderful day.	'S e latha cho mìorbhaileach a bh' ann.
Make a relief cut out of the corner.	Dèan faochadh air a ghearradh a-mach às an oisean.
Two new options are now available.	Tha dà roghainn ùr rim faighinn a-nis.
It was a matter of control, for both of us.	Bha e na rud smachd, don dithis againn.
It followed close to my ear.	Lean e faisg air mo chluas.
The shape of the defense that was in place soon became clear.	Dh'fhàs cumadh an dìon a bha na àite a dh'aithghearr soilleir.
She can't wait to see her daughter.	Chan urrainn dhi feitheamh gus an nighean aice fhaicinn.
And they are a family.	Agus tha iad nan teaghlach.
Beautiful, country style hotel with very friendly staff.	Taigh-òsta brèagha, stoidhle dùthchail le luchd-obrach glè chàirdeil.
We will bring you.	Bheir sinn thugad.
We're going to keep it simple.	Tha sinn a’ dol a chumail sìmplidh.
We stayed in touch over the years, obviously.	Dh'fhuirich sinn ann an conaltradh tro na bliadhnaichean, gu follaiseach.
That was a trip.	B’ e turas air choireigin a bha sin.
Research done and data collected.	Rannsachadh air a dhèanamh agus dàta cruinnichte.
Most of his patients are at high risk.	Tha a’ mhòr-chuid de na h-euslaintich aige ann an cunnart àrd.
Her test had failed.	Bha an deuchainn aice air fàiligeadh.
Until next time, stay healthy !.	Gus an ath thuras, fuirich fallain!.
And he knows it, too.	Agus tha fios aige air, cuideachd.
His nose may be broken.	Is dòcha gu bheil a shròn briste.
This makes a lot of sense.	Tha seo a’ dèanamh tòrr ciall.
I have to go to work.	Feumaidh mi a dhol a dh’ obair.
Just ask any of our recycling customers!	Dìreach faighnich do neach sam bith den luchd-ceannach ath-chuairteachaidh againn !.
He knew, she knew and everyone else knew they were a team.	Bha fios aige, bha fios aice agus bha fios aig a h-uile duine eile gur e sgioba a bh’ annta.
But his place card was in front of him.	Ach bha a chairt-àite fa chomhair.
So for real product code this is not an option.	Mar sin airson còd toraidh fìor chan eil seo na roghainn.
I sat at a table by myself.	Shuidh mi aig bòrd leam fhèin.
She came to me and my men several times.	Thàinig i thugam agus na fir agam grunn thursan.
The only difference is the size of the ring.	Is e an aon eadar-dhealachadh meud an fhàinne.
Things could be back to normal.	Dh’ fhaodadh cùisean a bhith àbhaisteach a-rithist.
More than zero.	Nas motha na neoni.
We must continue as the work is not done.	Feumaidh sinn cumail a’ dol leis nach eil an obair deiseil.
And they knew why.	Agus bha fios aca carson.
It had to be two of them.	Dh'fheumadh e a bhith na dhà dhiubh.
Of course not.	Gu dearbh chan eil.
All participants gave informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte seachad.
Even just walking around the block.	Fiù 's dìreach a' coiseachd timcheall a 'bhloc.
We just don't hear about them.	Chan eil sinn dìreach a’ cluinntinn iomradh orra.
All the original sounds are here too, for better or worse.	Tha na fuaimean tùsail uile an seo cuideachd, airson nas fheàrr no nas miosa.
More so now than before.	Nas motha na sin a-nis na roimhe.
My face is wet.	Tha m' aodann fliuch.
It was clear that she had read every bit several times.	Bha e soilleir gun leugh i a h-uile pìos grunn thursan.
I had to search for that one.	Bha agam ri rannsachadh a dhèanamh airson an tè sin.
It is the end of the world.	Is e deireadh an t-saoghail a th’ ann.
I have suffered the same thing myself.	Tha mi air fulang leis an aon rud mi-fhìn.
At least.	Co-dhiù.
She said she missed me.	Thuirt i gun do chaill i mi.
It seems to me that this is a very important decision.	Tha e coltach riumsa gur e co-dhùnadh gu math cudromach a th’ ann.
He did not want to be a criminal.	Cha robh e airson a bhith na eucoirich.
I have learned a lot about my body.	Tha mi air tòrr ionnsachadh mu mo chorp.
People who speak negative things have not walked in our shoes.	Chan eil daoine a bhruidhneas rudan àicheil air coiseachd nar brògan.
I smell a mist, he thought, just better.	Tha fàileadh ceò orm, shaoil ​​​​e, dìreach nas fheàrr.
To me that is not alive.	Dhomhsa chan eil sin beò.
He could not say how long it had been.	Cha b’ urrainn dha a ràdh dè an ùine a chaidh seachad.
Monthly, until paid.	Gach mìos, gus an tèid a phàigheadh.
Our whole life will be a battle.	Bidh ar beatha gu lèir na bhlàr.
We are going to decide on it in the next section.	Tha sinn gu bhith ga cho-dhùnadh anns an ath earrann.
But they do not.	Ach chan eil aca.
If it does well, they will make money.	Ma nì e gu math, nì iad airgead.
I enjoyed driving race cars.	Chòrd e rium a bhith a’ draibheadh ​​chàraichean rèisidh.
It is usually best practice to use a service.	Mar as trice tha e na chleachdadh nas fheàrr seirbheis a chleachdadh.
I can't even imagine.	Chan urrainn dhomh eadhon smaoineachadh.
At least you know there will be sex for you.	Co-dhiù tha fios agad gum bi gnè ann dhut.
There are two challenges standing in the way.	Tha dà dhùbhlan air seasamh san t-slighe.
This time they let him.	An turas seo leig iad leis e.
But the night is too bright.	Ach tha an oidhche ro shoilleir.
The day was cold.	Bha an latha fuar.
This is explained below.	Tha seo air a mhìneachadh gu h-ìosal.
You are so lucky to have so many friends.	Tha thu cho fortanach gu bheil uimhir de charaidean agad.
For a time.	Airson ùine.
I wonder where to apply.	Saoil càite an cuir thu a-steach.
I was very happy to do it.	Bha mi glè thoilichte a dhèanamh.
I saw your group come across the plain.	Chunnaic mi do bhuidheann a 'tighinn tarsainn air a' chòmhnard.
It is for those who are pushed to one side and let go.	Tha e airson an fheadhainn a tha air am putadh gu aon taobh agus air an leigeil seachad.
Nevertheless, something told him that he was important in this particular case.	A dh'aindeoin sin, dh'innis rudeigin dha gu robh e cudromach anns a 'chùis shònraichte seo.
I asked you what you wanted.	Dh'fhaighnich mi dhut dè bha thu ag iarraidh.
I looked at him.	Thug mi sùil orm.
I have ordered them as follows.	Tha mi air an òrdachadh anns an dòigh a leanas.
Make them compatible.	Dèan iad co-chòrdail.
Then he will start reading.	An uairsin tòisichidh e air leughadh.
This is so important.	Tha seo cho cudromach.
This is important for three reasons.	Tha seo cudromach airson trì adhbharan.
A close friend will not find for his friend.	Cha lorg caraid dlùth airson a charaid.
Sometimes we do the wrong ones.	Uaireannan bidh sinn a 'dèanamh an fheadhainn ceàrr.
These results can be easily understood.	Faodar na toraidhean sin a thuigsinn gu furasta.
So it was locked with text.	Mar sin bha e glaiste le teacsa.
I decided to give it one last try.	Cho-dhùin mi aon oidhirp mu dheireadh a thoirt dha.
This time of year.	An àm seo dhen bhliadhna.
To have power over their own bodies.	Gus cumhachd a bhith aca thairis air na cuirp aca fhèin.
I think there would still be value.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh luach ann fhathast.
Unless someone shows up later.	Mura nochd cuideigin nas fhaide air adhart.
My response would be quite different if the study showed otherwise.	Bhiodh mo fhreagairt gu math eadar-dhealaichte ma sheallas an sgrùdadh a chaochladh.
Here is the code for that.	Seo an còd airson sin.
Teachers and students.	Luchd-teagaisg agus oileanaich.
We are aware that the force vs.	Tha sinn mothachail gu bheil an fhorsa vs.
Just a little talk.	Dìreach bruidhinn beag.
Mobile charges vary.	Bidh cosgaisean fòn-làimhe ag atharrachadh.
But she was wrong.	Ach bha i ceàrr.
You do not want to take life advice from me.	Chan eil thu airson comhairle beatha a ghabhail bhuam.
But none of that makes it compelling.	Ach chan eil gin de na rudan sin ga dhèanamh làidir.
They refused to let him go.	Dhiùlt iad a leigeil às.
Look back at the hotel.	Coimhead air ais chun taigh-òsta.
We have to do it, eventually.	Bidh againn ri dhèanamh, aig a’ cheann thall.
After that, we play so many games.	Às deidh sin, bidh sinn a’ cluich uimhir de gheamannan.
She met those men in their own game.	Choinnich i ris na fir sin nan gèam fhèin.
This is not right.	Chan eil seo ceart.
Oh, well, this is fun.	O, uill, tha seo spòrsail.
It can be.	Faodaidh a bhith.
This whole area is affected.	Tha buaidh air an raon seo gu lèir.
His face shows the pain he is feeling.	Tha aodann a’ sealltainn a’ ghort a tha e a’ faireachdainn.
One big positive from my point of view.	Tha aon rud adhartach mòr bho mo shealladh.
Saying it is a situation of life or death.	Ag ràdh gur e suidheachadh beatha no bàis a th’ ann.
He wondered if his decisions would ever be useful to anyone.	Bha e a’ faighneachd am biodh na co-dhùnaidhean aige gu bràth feumail do dhuine sam bith.
It's as simple as that.	Tha e cho sìmplidh ri sin.
Love with that hair.	Gràdh leis a' ghruag sin.
They weren't trying.	Cha robh iad a 'feuchainn.
I couldn't really enjoy the date.	Cha b’ urrainn dhomh an ceann-latha a mhealtainn gu mòr.
The paper presented here is based on the findings of this research project.	Tha am pàipear a tha air a thaisbeanadh an seo stèidhichte air toraidhean a’ phròiseict rannsachaidh seo.
He could have been killed for this.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a mharbhadh airson seo.
Everyone knew where and when we were coming.	Bha fios aig a h-uile duine càite agus cuin a bha sinn a’ tighinn.
It would be best to love it, no matter how short it is.	B’ fheàrr a bhith ga ghràdhachadh, ge bith dè cho goirid ‘s a tha e.
They are great.	Tha iad sgoinneil.
It doesn't even take you to the original.	Chan eil e eadhon gad thoirt chun chiad bhunait.
In each case, the effect on the cell is the same.	Anns gach suidheachadh, tha a 'bhuaidh air a' chill mar an ceudna.
But we get up every morning and face them.	Ach èiridh sinn a h-uile maduinn agus bheir sinn aghaidh orra.
You can see smoke appear just before they open.	Chì thu ceò a’ nochdadh dìreach mus fosgail iad.
But your own blog is important.	Ach tha am blog agad fhèin cudromach.
Trust the process, as they say.	Cuir earbsa sa phròiseas, mar a chanas iad.
And push forward.	Agus brùth air adhart.
And they will be so glad to see you.	Agus bidh iad cho toilichte ur faicinn.
No cost to me.	Gun chosgais dhomh.
I did not make the hole.	Cha do rinn mi an toll.
Why, it does not matter.	Carson, chan eil e gu diofar.
She no longer needed to defend it.	Cha robh feum aice air a dhìon tuilleadh.
The game is set to be announced this year.	Tha e coltach gun tèid an geama fhoillseachadh am-bliadhna.
He doesn't have to talk to you every day.	Chan fheum e bruidhinn riut a h-uile latha.
I like to eat them right away while they're still hot.	Is toil leam gan ithe sa bhad fhad ‘s a tha iad fhathast teth.
I couldn't wait to tell him.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus innse dha.
It was a small town, but there was life.	’S e baile beag a bh’ ann, ach bha beatha ann.
Our thoughts are certainly with him and his family and friends.	Tha ar smuaintean gu cinnteach leis fhèin agus a theaghlach is a charaidean.
He made a mistake.	Rinn e mearachd.
I decided to do some simple tests.	Chuir mi romham beagan deuchainnean sìmplidh a dhèanamh.
In fact, it covered almost the entire city.	Gu dearbh, thug sin cunntas air a’ bhaile air fad cha mhòr.
Six cases occurred among men.	Thachair sia cùisean am measg fireannaich.
There are two most important issues.	Tha dà chùis as cudromaiche ann.
That would have made a story.	Bhiodh sin air sgeul a dhèanamh.
It's a lot of thinking.	Is e tòrr smaoineachadh a th’ ann.
He found no movement, no sound.	Cha do lorg e gluasad sam bith, gun fhuaim.
I believe it had to be the next day.	Tha mi creidsinn gum feumadh e a bhith an ath latha.
Of course, in most cases you probably shouldn't.	Gu dearbh, sa mhòr-chuid de chùisean is dòcha nach bu chòir dhut.
More than you might know.	Nas motha na dh’ fhaodadh fios a bhith agad.
If you love, you will hate too.	Ma tha gràdh agad, bidh fuath agad cuideachd.
Go for it, man.	Rach air a shon, a dhuine.
She obviously has something else to say yet.	Tha e follaiseach gu bheil rudeigin eile aice ri ràdh fhathast.
It happens at the end.	Bidh e a’ tachairt aig an deireadh.
I really like the idea.	Is toil leam am beachd gu dearbh.
I was given my name there.	Thugadh mi m’ ainm an sin.
He was one of the two.	Bha e air aon den dithis.
I saw something in the paper.	Chunnaic mi rudeigin anns a’ phàipear.
This is the idea.	Is e seo am beachd.
Instead, the hard work is done by the players.	An àite sin, tha an obair chruaidh ga dhèanamh leis na cluicheadairean.
I am.	Tha mise.
Sit to the right for the best views.	Suidh air an làimh dheis airson na seallaidhean as fheàrr.
In fact, that was one of their requirements.	Gu dearbh, b’ e sin aon de na riatanasan aca.
Everyone else did those things.	Rinn a h-uile duine eile na rudan sin.
Mind, body, soul.	Inntinn, corp, anam.
The effect is, of course, the same.	Tha a 'bhuaidh, gu dearbh, an aon rud.
They went into my house.	Chaidh iad a-steach don taigh agam.
The complainant did not explain his poor performance.	Cha do mhìnich an neach-gearain an droch choileanadh aige.
You take things too seriously.	Tha thu a’ gabhail rudan ro dha-rìribh.
This is year six.	'S e seo bliadhna a sia.
He has something to say and it's worth hearing.	Tha rudeigin aige ri ràdh agus is fhiach na tha e ag ràdh a chluinntinn.
It's only a short time before it comes together.	Chan eil ann ach beagan ùine mus tig e còmhla.
It's well worth it.	Is fhiach an luach e dhomh.
White represents the patients who were still on the waiting list.	Tha White a’ riochdachadh nan euslaintich a bha fhathast air an liosta feitheimh.
Control subjects were included only if they had never used any drugs.	Cha robh cuspairean smachd air an toirt a-steach ach mura robh iad a-riamh air drogaichean sam bith a chleachdadh.
Women do not trust her.	Chan eil earbsa aig boireannaich innte.
I sat down on the floor next to her and sat down.	Shuidh mi sìos air an làr faisg oirre agus shuidhich mi a-steach.
No, that's a cat, don't forget me.	Chan e, is e cat a tha sin, na bi a’ cuimhneachadh orm.
It didn't seem to be.	Cha robh e coltach gun robh.
They were always fighting with each other.	Bha iad daonnan a 'sabaid ri chèile.
I feel like a completely different person.	Tha mi a’ faireachdainn mar neach gu tur eadar-dhealaichte.
Therefore, such studies are needed.	Mar sin, tha feum air sgrùdaidhean mar sin.
She will not let it happen again.	Cha leig i leis tachairt a-rithist.
Population about nine hundred.	Àireamh-sluaigh mu naoi ceud.
All patients completed the study.	Chrìochnaich a h-uile euslainteach an sgrùdadh.
He decided to ask him one more time.	Cho-dhùin e faighneachd dha aon uair eile.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Tha thu an seo airson sabaid gun a bhith a’ bruidhinn cac.
They paid me.	Phàigh iad mi.
This does not make my mother happy.	Chan eil seo a’ dèanamh mo mhàthair toilichte.
And here i.	Agus seo i.
That is why the land here is not growing.	Sin as coireach nach eil an talamh an seo a 'fàs.
Like me, she wants it.	Mar mise, tha i ga iarraidh.
Remove from the heat, set aside.	Thoir air falbh an teas, cuir an dàrna taobh.
I would like to ask here again.	Bu mhath leam faighneachd an seo a-rithist.
Mild relief needed from afternoon checkup and day work.	Faochadh aotrom a dhìth bho sgrùdadh feasgair agus obair latha.
That's the news.	Sin an naidheachd.
That sounds a little weird playing the video in the background.	Tha sin a’ coimhead rud beag neònach a bhith a’ cluich bhidio air a’ chùl.
She was a game, he gave her so much.	Bha i geam, thug e an uiread sin dhi.
As long as you want or a.	Cho fad 's a tha thu ag iarraidh no a.
This process requires several months of testing.	Feumaidh am pròiseas seo grunn mhìosan de dheuchainnean.
Think about the consequences.	Smaoinich air a’ bhuaidh.
And of course that may be the problem.	Agus gu dearbh is dòcha gur e sin an duilgheadas.
Two men sat in it.	Shuidh dithis fhear innte.
They have a lot to say about this.	Tha gu leòr aca ri ràdh mu dheidhinn seo.
She was really good at what she did, he knew.	Bha i fìor mhath air na rinn i, bha fios aige.
And he disappeared again.	Agus chaidh e à sealladh a-rithist.
Too much time had passed.	Bha cus ùine air a dhol seachad.
No one is inside or outside.	Chan eil duine a-staigh no a-muigh.
I want more time.	Tha mi ag iarraidh barrachd ùine.
At this point where it is familiar.	Aig an ìre seo far a bheil e eòlach.
The next thing for you is to write it.	Is e an ath rud a tha ann dhut a sgrìobhadh.
He asked if she was going to church.	Dh’fhaighnich e an robh i a’ dol don eaglais.
So sad to hear that this happened.	Cho duilich a chluinntinn gun do thachair seo.
Let me give you up quickly.	Leig leam do thoirt suas gu luath.
Not random people.	Chan e daoine air thuaiream.
This type of work is not cheap.	Chan eil an seòrsa obair seo saor.
Many people put a lot of hope into this story.	Chuir mòran dhaoine tòrr dòchais san sgeulachd seo.
People will be monitored.	Thèid sùil a chumail air daoine.
Everyone and everything would die.	Bhiodh a h-uile duine agus a h-uile càil a 'bàsachadh.
As always, we do things the old-fashioned way.	Mar as àbhaist, bidh sinn a’ dèanamh rudan san t-seann dòigh.
They have shown us their strength.	Tha iad air an neart a nochdadh dhuinn.
Meanwhile, his father is very ill.	Aig an aon àm, tha athair gu math tinn.
But let me repeat, there may be a simple explanation.	Ach leig leam a-rithist, is dòcha gu bheil mìneachadh sìmplidh ann.
And now it seems like a good idea to run.	Agus a-nis tha e coltach gur e deagh bheachd a th’ ann ruith.
She looked down the hall.	Sheall i sìos an talla.
He has to shoot the horse.	Feumaidh e losgadh air an each.
He has not appeared on stage since.	Chan eil e air nochdadh air an àrd-ùrlar bhon uair sin.
So did your mother.	Mar sin rinn do mhàthair.
This has contributed to the growth of this market.	Tha seo air cur ri fàs a’ mhargaidh seo.
His side of someone was sitting in an empty room.	Bha an taobh aige de chuideigin na shuidhe ann an seòmar falamh.
If it is true we will address the following two questions.	Ma tha e fìor bheir sinn aghaidh air an dà cheist a leanas.
It's like a mystery.	Tha e coltach ri dìomhaireachd.
You will be next.	Bidh thu an ath rud.
I have to grow the team first.	Feumaidh mi an sgioba fhàs an toiseach.
Rich was not raised.	Cha robh Rich air a thogail.
Another man was doing the same thing to the woman.	Bha fear eile a’ dèanamh an aon rud ris a’ bhoireannach.
The news that comes with it may not be welcome.	Is dòcha nach eil fàilte air an naidheachd a thig leis.
I wonder why.	Saoil carson.
There are some really amazing people out there.	Tha daoine dha-rìribh iongantach a-muigh an sin.
We will consider these issues below.	Beachdaichidh sinn air na cùisean sin gu h-ìosal.
The name must be unique in the system.	Feumaidh an t-ainm a bhith gun samhail san t-siostam.
I do not miss the work.	Chan eil mi ag ionndrainn an obair.
You have thirty.	Tha trithead agad.
There are only five.	Chan eil ann ach còig.
There is no sign of a lie on his face.	Chan eil sgeul air breug na aodann.
But it got closed again.	Ach fhuair e dùnadh a-rithist.
However, political relations are important.	Ach, tha dàimhean poilitigeach cudromach.
No major complications were observed in any patients.	Cha deach duilgheadasan mòra fhaicinn ann an euslaintich sam bith.
But it is needed.	Ach tha feum air.
These were there.	Bha iad sin ann.
This value compares with other values ​​reported in the literature.	Tha an luach seo an coimeas ri luachan eile a chaidh aithris anns an litreachas.
It can happen to you whether you have a gun or not.	Faodaidh e tachairt dhut co-dhiù a tha gunna agad no nach eil.
It was falling apart.	Bha e a’ tuiteam às a chèile.
She was only five when she disappeared.	Cha robh i ach còig nuair a chaidh i à sealladh.
But that is what is needed.	Ach is e sin a tha a dhìth.
It would not stop this.	Cha chuireadh e stad air seo.
He is vulnerable to crime.	Tha e lag air eucoir.
But he rules it to the last one.	Ach tha e ga riaghladh chun an fhear mu dheireadh.
She hoped that life still has good things.	Bha i an dòchas gu bheil rudan math aig beatha fhathast.
Then he ran down himself.	An uairsin ruith e sìos e fhèin.
But she was happy.	Ach bha i toilichte.
Good day for riding.	Latha math airson marcachd.
Let's take that.	Gabhamaid sin.
I was just trying to calm myself down.	Bha mi a’ feuchainn ri mi fhìn a shocrachadh.
I knew his background.	Bha fios agam air a chùl-raon.
He was the first person to die.	Is esan a’ chiad duine a bhàsaich.
His arms reach around her, pulling her close.	Bidh a ghàirdeanan a 'ruighinn timcheall oirre, ga tharraing faisg.
Almost anyone, anywhere can be a consumer.	Faodaidh cha mhòr duine sam bith, àite sam bith a bhith na neach-cleachdaidh.
My family and friends provided support and their own stories and experiences.	Thug mo theaghlach agus mo charaidean taic seachad agus na sgeulachdan agus na h-eòlasan aca fhèin.
You can imagine the rest of the story.	Faodaidh tu an còrr den sgeulachd a shamhlachadh.
It's not just black or white, it is not.	Chan e dìreach dubh no geal a th’ ann, chan e sin a th’ ann.
Probably not me.	Is dòcha nach eil mi.
It provides two ways to get the answer.	Tha e a’ toirt seachad dà dhòigh air faighinn chun fhreagairt.
He went up the fire escape.	Chaidh e air adhart suas an teicheadh ​​​​teine.
It's just the night staff and they may not know.	Chan eil ann ach an luchd-obrach oidhche agus is dòcha nach eil fios aca.
We seem to be hearing it more and more these days.	Tha e coltach gu bheil sinn ga chluinntinn barrachd is barrachd na làithean seo.
The parties often talked about their future together.	Bhiodh na pàrtaidhean gu tric a’ bruidhinn mun àm ri teachd aca còmhla.
Panel quality is still good, however.	Tha càileachd pannal fhathast gu math, ge-tà.
He or she can move your case in the right direction.	Faodaidh e no i do chùis a ghluasad san t-slighe cheart.
We really respect him.	Tha sinn a’ toirt spèis mhòr dha.
But he remembers the blood.	Ach tha cuimhne aige air an fhuil.
Okay, that's a bad choice of words.	Ceart gu leòr, is e droch roghainn fhaclan a tha sin.
At least she did.	Dha co-dhiù, rinn i gnothach.
Then she mostly wanted to cry and she couldn't do that anymore.	An uairsin bha i airson a 'mhòr-chuid a bhith a' caoineadh agus cha b 'urrainn dhi sin a dhèanamh nas motha.
We get things wrong.	Gheibh sinn cùisean ceàrr.
There was nothing else ’, she said,‘ but a place.	Cha robh dad eile ann’, thuirt i, ‘ach àite.
A man's dog.	Cù fear.
He was interested in her hand.	Bha ùidh aige anns an làmh aice.
You can think of a little yourself.	Faodaidh tu smaoineachadh air beagan thu fhèin.
The shooting is not going well.	Chan eil an losgadh a’ dol gu math.
They've been pretty tough for the most part.	Tha iad air a bhith gu math cruaidh sa mhòr-chuid.
That does not mean that our work is done.	Chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil ar n-obair deiseil.
I thought it was just me.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach mise a bh’ ann.
A real leader in every way.	Fìor stiùiriche anns a h-uile dòigh.
And if not, they are not.	Agus mura h-eil, chan eil iad.
More so, perhaps, on the other hand.	Nas motha mar sin, is dòcha, air an taobh eile.
It has eight members.	Tha ochdnar bhall ann.
I can never be.	Chan urrainn dhomh a bhith a-riamh.
That means the evening is off for everyone.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil am feasgar dheth airson a h-uile duine.
That makes him feel good.	Bheir sin air faireachdainn math.
Our friendly staff is ready to help you.	Tha an luchd-obrach càirdeil againn deiseil airson do chuideachadh.
They can put you in touch with the right people.	Faodaidh iad do chuir ann an conaltradh ris na daoine ceart.
Don't wait any longer.	Na fuirich tuilleadh.
Find the style that works for you.	Lorg an stoidhle a tha ag obair dhut.
I’ve given this a lot of thought.	Tha mi air tòrr smaoineachaidh a thoirt dha seo.
You can tell by the.	Faodaidh tu innse leis an.
Please note that this system is not critical.	Thoir an aire nach eil an siostam seo deatamach.
No matter how bad things get, they will one day pass.	Ge bith dè cho dona ‘s a gheibh cùisean bidh iad aon latha seachad.
It is possible that you can try this.	Tha e comasach gun urrainn dhut seo fheuchainn.
Not all opportunities will be realized.	Cha tèid a h-uile cothrom a thoirt gu buil.
Bring your body back into balance.	Thoir do bhodhaig air ais gu cothromachadh.
I would recommend this nice and easy strategy to others.	Bhithinn a’ moladh an ro-innleachd snog is furasta seo do dhaoine eile.
They are still with me.	Tha iad còmhla rium fhathast.
That was too strong.	Bha sin ro làidir.
We played a set, twenty minutes.	Chluich sinn seata, fichead mionaid.
It was a terrible situation.	B’ e suidheachadh fìor dhona a bh’ ann.
They did not expect her to be alive.	Cha robh dùil aca gum biodh i beò.
We do not have to ask why.	Chan fheum sinn faighneachd carson.
It looks back at a past that you cannot change.	Tha e a’ coimhead air ais air àm a dh’ fhalbh nach urrainn dhut atharrachadh.
Some options, however, do not fall into this rule.	Chan eil cuid de roghainnean, ge-tà, a 'tighinn a-steach don riaghailt seo.
Thanks for the review!	Tapadh leibh airson an lèirmheas !.
And use software that gives you value for money.	Agus cleachd bathar-bog a bheir luach an airgid dhut.
For your main race this has to be.	Airson do phrìomh rèis feumaidh seo a bhith.
Her character's response is generally positive.	Tha freagairt a caractar deimhinneach sa chumantas.
Tell me about your day.	Innis dhomh mun latha agad.
It was hard to imagine a day without.	Bha e doirbh smaoineachadh air latha às aonais.
Me too, of course.	Mise cuideachd, gu dearbh.
Mark it down.	Comharraich sìos e.
The results show the following.	Tha na toraidhean a’ nochdadh na leanas.
She pulled her arm free and kept walking.	Tharraing i a gàirdean an-asgaidh agus chùm i a’ coiseachd.
I'm sure the company will grow in the years to come.	Tha mi cinnteach gum fàs a’ chompanaidh anns na bliadhnaichean ri teachd.
It is out of print now.	Tha e a-mach à clò a-nis.
Of course, it is impossible for anyone to support everything.	Gu dearbh chan eil e comasach do dhuine sam bith taic a thoirt don h-uile càil.
It needs your good sense.	Feumaidh e do chiall mhath.
I'm not asleep.	Chan eil mi nam chadal.
I need to get some training.	Feumaidh mi beagan trèanaidh fhaighinn.
He leaves the house immediately.	Bidh e a’ fàgail an taighe sa bhad.
I should have stopped working before it arrived.	Bu chòir dhomh a bhith air stad a chuir air obair mus tàinig e.
Such a motion was rejected by the trial court.	Chaidh a leithid de ghluasad a dhiùltadh leis a’ chùirt deuchainn.
The picture.	An dealbh.
These are our solutions.	Is iad seo na fuasglaidhean againn.
She was a more perfect character.	Bha i na caractar nas coileanta.
We had a community.	Bha coimhearsnachd againn.
I wish you had.	Tha mi a 'guidhe gum biodh agad.
If he can't fight himself, this may be the next best thing.	Mura h-urrainn dha sabaid fhèin, is dòcha gur e seo an ath rud as fheàrr.
We have made the final cut.	Tha sinn air an gearradh mu dheireadh a dhèanamh.
They quickly stood in hard places.	Sheas iad gu luath ann an àiteachan cruaidh.
I burned them.	loisg mi iad.
It may seem like a small thing to you, but it's so amazing.	Tha e coltach gur e rud beag a th’ ann, ach tha e cho iongantach.
Probably not, either.	Is dòcha nach dèan, an dàrna cuid.
However, each style has fairly consistent features.	Ach, tha feartan cothromach cunbhalach aig gach stoidhle.
They will come back.	Thig iad air ais.
Within twenty minutes she was asleep.	Taobh a-staigh fichead mionaid bha i na cadal.
The work is hard for her but she does not give up.	Tha an obair duilich dhi ach chan eil i a 'toirt seachad.
One needs to lie down regularly to cover up the previous lies.	Feumaidh aon a bhith a 'laighe gu cunbhalach gus na breugan a bh' ann roimhe a chòmhdach.
It was almost the same in other countries.	Bha e cha mhòr an aon rud ann an dùthchannan eile.
That's pretty much it.	Sin e gu ìre mhòr.
And who keeps moving in the right direction.	Agus cò a chumas e a’ gluasad chun t-slighe cheart.
It went well too.	Chaidh e air adhart gu math cuideachd.
Home in the wee hours, first in, last out.	Dachaigh anns na h-uairean beaga, an toiseach a-steach, mu dheireadh a-mach.
The room we were offered was completely clean and hot.	Bha an seòmar a chaidh a thabhann dhuinn gu tur glan agus teth.
He was not open to hearing the truth.	Cha robh e fosgailte airson an fhìrinn a chluinntinn.
Another hand met him on the way and seriously injured him.	Choinnich làmh eile ris air an t-slighe agus ghortaich e gu dona e.
I am very pleased with the results.	Tha mi glè thoilichte leis na toraidhean.
It took a minute to find my voice.	Thug e mionaid airson mo ghuth a lorg.
I appreciate it.	Tha mi a 'cur luach air.
This is because the rule increases the edge of the house against the player.	Tha seo air sgàth gu bheil an riaghailt a 'meudachadh oir an taighe an aghaidh a' chluicheadair.
Chest under the window.	Ciste fon uinneig.
However, sometimes a plant is just done.	Ach, uaireannan bidh plannt dìreach air a dhèanamh.
End of people working at two jobs.	Deireadh daoine ag obair aig dà obair.
Every two weeks, add another day as well.	Gach dà sheachdain, cuir latha eile ris cuideachd.
The morning did not go as planned.	Cha robh a’ mhadainn air a dhol mar a bha dùil aice.
In fact, he fell down.	Gu dearbh, thuit e sìos.
Faith must move.	Feumaidh creideamh gluasad.
I am so happy to be here.	Tha mi cho toilichte a bhith an seo.
Several of his teeth were broken or missing.	Bha grunn dhe na fiaclan aige briste no a dhìth.
That can be our big limit.	Faodaidh sin a bhith mar ar crìoch mòr.
On the same night of the incident, but did not find it.	Air an aon oidhche den tachartas, ach cha do lorg e e.
It cannot be done at once.	Chan urrainnear a dhèanamh aig an aon àm.
There is moderate ground.	Tha talamh meadhanach ann.
These things are sent to us to try.	Tha na nithe so air an cur a dh' fheuchainn oirnn.
From three to five tests.	Bho trì gu còig deuchainnean.
There are a lot of people who are not getting old.	Tha mòran dhaoine nach eil a 'fàs sean.
I look over my shoulder at the door, but it's still closed.	Bidh mi a 'coimhead thar mo ghualainn aig an doras, ach tha e fhathast dùinte.
I had a half day off and went on this tour.	Bha leth-latha saor agam agus chaidh mi air a’ chuairt seo.
They came straight into the ship.	Thàinig iad gu dìreach a-steach don t-soitheach.
I went to the other side of the river.	Chaidh mi air adhart gu taobh eile na h-aibhne.
You understand war.	Tha thu a’ tuigsinn cogadh.
I have to see where that road is taking me.	Feumaidh mi faicinn càit a bheil an rathad sin gam thoirt.
You will need them.	Bidh feum agad orra.
I thought we were a family.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e teaghlach a bh’ annainn.
If you get a good answer, don't hesitate to get it.	Ma gheibh thu deagh fhreagairt, na bi leisg fhaighinn.
This is how he controls the world of the people around him.	Seo mar a tha e a’ cumail smachd air saoghal nan daoine mun cuairt air.
It's soft, man.	Tha e bog, a dhuine.
Must go.	Feumaidh a dhol.
Not pretty eyes, he thought.	Chan e sùilean snasail, smaoinich e.
He did not say just that, but.	Cha tuirt e sin dìreach, ach.
I like that my sister had the idea, though.	Is toil leam gun robh am beachd aig mo phiuthar, ge-tà.
Also, why did he wait so far to get the surgery?	Cuideachd, carson a dh'fhuirich e gu ruige seo airson an lannsaireachd fhaighinn.
Like your mother.	Mar do mhàthair.
That would come later.	Thigeadh sin nas fhaide air adhart.
With his eyes closed.	Le a shùilean dùinte.
They were worried and frightened.	Bha dragh agus eagal orra.
Interests and security.	Ùidhean agus tèarainteachd.
Someone has written these pages recently, over the summer.	Tha cuideigin air na duilleagan seo a sgrìobhadh o chionn ghoirid, thairis air an t-samhradh.
We share this land.	Bidh sinn a 'roinn an fhearainn seo.
I was not really able to figure out how to do this.	Cha robh mi dha-rìribh comasach air faighinn a-mach ciamar a nì mi seo.
It seemed somehow appropriate.	Bha e coltach dòigh air choireigin iomchaidh.
You are a human being, and there is no mistake.	Tha thu nad dhuine, agus chan eil mearachd ann.
Who was standing just inside the door.	Cò a bha na sheasamh dìreach taobh a-staigh an dorais.
Those days are long gone.	Tha na làithean sin air falbh o chionn fhada.
Their changes are recorded.	Tha na h-atharrachaidhean aca air an clàradh.
That said, my job requires me to get up early.	Chaidh sin a ràdh, tha an obair agam ag iarraidh orm èirigh tràth.
It was a connection point.	B’ e puing ceangail a bh’ ann.
The event is free to the public.	Tha an tachartas an-asgaidh don phoball.
She would have her kitchen garden.	Bhiodh an gàrradh cidsin aice.
I was a single man.	Bha mi nam dhuine singilte.
She was still in the car.	Bha i fhathast anns a’ chàr.
Then we will have enough.	An uairsin bidh gu leòr againn.
The paper was with her.	Bha am paipear leatha.
He threw it off and looked up.	Thilg e dheth agus sheall e suas.
We have a lot of guys out there.	Tha tòrr ghillean againn a-muigh.
That will keep me from opening my eyes.	Cumaidh sin mi bho bhith a’ fosgladh mo shùilean.
All three groups are still involved.	Tha na trì buidhnean fhathast an sàs.
The car sat on the street and he noticed.	Shuidh an càr air an t-sràid agus thug e aire.
It was about their sex lives.	Bha e a’ toirt a-steach am beatha feise.
He didn’t even feel it.	Cha robh e fiù 's a' faireachdainn.
There are a lot of different things here.	Tha tòrr rudan eadar-dhealaichte an seo.
However, we know how to fix it.	Ach, tha fios againn mar a chuireas sinn ceart e.
He meant it, he was telling me.	Bha e a’ ciallachadh e, bha e ag innse dhomh.
It is human vs.	Is e daonna vs.
Sorry for that matter.	Duilich airson a 'chùis sin.
But it did not happen that way.	Ach cha do thachair e buileach mar sin.
I don't like the look of it.	Cha toil leam an sealladh dheth.
It makes you better.	Tha e gad dhèanamh nas fheàrr.
So shortly before the end.	Mar sin goirid ron deireadh.
You talk to the family.	Bidh thu a’ bruidhinn ris an teaghlach.
It really taught me about sex, of course.	Dh’ ionnsaich e tòrr dhomh mu dheidhinn faireachdainn gnè, gu dearbh.
Just let me.	Dìreach leig dhomh.
You just have to draw it yourself.	Feumaidh tu dìreach dealbh a dhèanamh dheth leat fhèin.
This is the level of trust.	Is e seo an ìre far am bi thu a’ togail earbsa.
In our end, there is a moment of truth facing the whole world.	Anns a’ chrìoch againn, tha mionaid de fhìrinn mu choinneimh an t-saoghail gu lèir.
Desire after desire after desire.	Miann às deidh miann às deidh miann.
Practices do perfect.	Bidh cleachdaidhean a 'dèanamh foirfe.
She made another sound.	Rinn i fuaim eile.
This stone was different.	Bha a’ chlach seo eadar-dhealaichte.
There is so much more to sort out this time.	Tha tòrr a bharrachd ri rèiteachadh an turas seo.
It will be closed if no further activity takes place.	Bidh e dùinte mura tachair tuilleadh gnìomhachd.
The camp behind it is empty.	Tha an campa air a chùlaibh falamh.
The signal is up.	Tha an comharra suas deiseil.
In such a case two heads are better than one.	Ann an leithid de chùis tha dà cheann nas fheàrr na aon.
Go where we are not.	Rach far nach eil sinn.
They may work for you, even if they are not for me.	Is dòcha gun obraich iad dhut, eadhon mura h-eil iad dhòmhsa.
But then, after my sister gave birth, things started to change.	Ach an uairsin, às deidh dha mo phiuthar a bhreith, thòisich cùisean ag atharrachadh.
She utters a second cry.	Leigidh i dàrna glaodh a-mach.
I've never seen anyone move so fast in a while.	Chan fhaca mi duine a’ gluasad cho luath ann an ùine.
He killed him.	Mharbh e e.
We'll show you what our engine can do.	Seallaidh sinn dhut dè as urrainn don einnsean againn a dhèanamh.
He did not speak to anyone of what he saw.	Cha do labhair e ri duine de na chunnaic e.
Only use when needed.	Na cleachd ach nuair a tha feum air.
And they do it for a reason.	Agus tha iad ga dhèanamh air adhbhar.
Some were better than others and some were very good.	Bha cuid na b’ fheàrr na cuid eile agus bha cuid eile air leth math.
Nothing should happen without the original company getting paid.	Cha bu chòir dad tachairt às aonais a 'chompanaidh tùsail a' faighinn pàigheadh.
In fact she grew ahead of him.	Gu dearbh dh'fhàs i air thoiseach air.
It might not work for you.	Is dòcha nach obraicheadh ​​​​e dhut.
The woman was big.	Bha am boireannach mòr.
Two minutes are shown.	Tha dà mhionaid air an sealltainn.
I asked how she got on.	Dh'fhaighnich mi ciamar a chaidh aice air.
The finished mine was long, wide and round thick.	Bha am mèinn chrìochnaichte fada, farsaing agus timcheall air tiugh.
The women laughed again.	Rinn na boireannaich gàire a-rithist.
There is nothing wrong with that.	Chan eil dad dona a-staigh an sin.
Learn about it here and here.	Ionnsaich mu dheidhinn an seo agus an seo.
But even so.	Ach eadhon mar sin.
It was i.	B' i i.
It was a sad night to say the least.	B’ e oidhche gu math duilich a bh’ ann a ràdh co-dhiù.
She hated him for so long.	Bha gràin aice air cho fada airson na rinn e.
Not even his wife can.	Chan urrainn eadhon a bhean.
Sit down a minute, dear.	Suidh sìos mionaid, a ghràidh.
She chose to come.	Roghnaich i tighinn.
He held out one hand.	Chùm e a-mach aon làimh.
Group through its influence.	Buidheann tro a bhuaidh.
I hope this is resolved.	Tha mi an dòchas gun tèid seo a rèiteachadh.
Seeing patterns and learning from them.	A’ faicinn phàtranan agus ag ionnsachadh bhuapa.
Not to be.	Gun a bhith.
No, that's not a good way to put it.	Chan e, chan e dòigh math a tha sin air a chuir.
It keeps coming.	Tha e a 'cumail a' tighinn.
I think that's a beautiful picture.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dealbh àlainn a tha sin.
He lived year after year, and grew old.	Bha e beò bliadhna an dèidh bliadhna, agus dh'fhàs e sean.
I see this mostly in my patients.	Bidh mi a’ faicinn seo anns na h-euslaintich agam sa mhòr-chuid.
Initially the class did not go into limited production.	An toiseach cha deach an clas a-steach gu cinneasachadh cuibhrichte.
It is a duty.	Tha e na dhleastanas.
Policy as a model for other countries.	Poileasaidh mar mhodail airson dùthchannan eile.
Girl going home.	Nighean a' dol dhachaigh.
He eventually joined them.	Mu dheireadh chaidh e còmhla riutha.
Check your public library.	Thoir sùil air an leabharlann phoblach agad.
Another thing, it will not work if data is missing.	Rud eile, cha obraich e ma tha dàta a dhìth.
This is our third stop.	Is e seo an treas stad againn.
Total blood count was within normal limits.	Bha an àireamh fala iomlan taobh a-staigh crìochan àbhaisteach.
I couldn't stand it anymore.	Cha b’ urrainn dhomh a sheasamh tuilleadh.
I'm a little better than them.	Tha mi beagan nas fheàrr na iad.
Below we outline our study and methods.	Gu h-ìosal bheir sinn cunntas air an sgrùdadh agus na dòighean againn.
And even then.	Agus eadhon an uairsin.
Those years he hadn’t been around.	Na bliadhnaichean sin cha robh e air a bhith mun cuairt.
I couldn't get back to sleep.	Cha b 'urrainn dhomh faighinn air ais a chadal.
He entered the room silently.	Chaidh e a-steach don t-seòmar gun fhuaim.
In this section we will discuss that in detail.	Anns an earrainn seo bruidhnidh sinn sin gu mionaideach.
You can solve the problem quickly and easily.	Faodaidh tu an duilgheadas fhuasgladh gu sgiobalta agus gu furasta.
I should be with you.	Bu chòir dhomh a bhith còmhla riut.
And it was not over yet.	Agus cha robh e seachad fhathast.
Yours may be the same or very similar to mine.	Is dòcha gum bi an tè agadsa an aon rud no glè choltach ris an fheadhainn agamsa.
The bill did not pass.	Cha deach am bile seachad.
And we did not respect '.	'S cha d' thug sinn spèis'.
We calculated the number vs.	Rinn sinn cunntas air an àireamh vs.
It is more common in women and it is not known why.	Tha e nas cumanta ann am boireannaich agus chan eil fios carson.
Or started.	No thòisich.
He had to take over the living room.	Dh'fheumadh e an seòmar-suidhe a ghabhail thairis.
I did not know it was a disease.	Cha robh fios agam gur e galar a bh’ ann.
Our business uses the one you have been waiting for.	Bidh an gnìomhachas againn a’ cleachdadh an fhear air am bi thu a’ feitheamh.
He will rest in peace.	Gabhaidh e fois ann an sìth.
Clean car and good driver.	Càr glan agus deagh dhràibhear.
And here he was in power.	Agus an seo bhiodh e a’ riaghladh.
There seems to be no way they can be beaten.	Tha iad coltach nach eil dòigh ann air am bualadh.
I think it says something about our culture.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag ràdh rudeigin mu ar cultar.
They knew they might be driving them to their death.	Bha fios aca gur dòcha gu robh iad gan draibheadh ​​​​gu am bàs.
I'm just going to say that right now.	Tha mi dìreach a’ dol a ràdh sin dìreach air thoiseach.
He was the law.	B' esan an lagh.
Of course, that is an impossible goal.	Gu dearbh, is e amas do-dhèanta a tha sin.
From us to you.	Bho sinne dhuibhse.
So to your extent.	Mar sin chun na h-ìre agad.
The only timeframe for this is.	Is e an aon fhrèam-ama airson seo.
Buy some food.	Ceannaich beagan bìdh.
Now, it's here.	A-nis, tha e an seo.
High performance tool for professional or home use.	Inneal àrd-choileanadh airson cleachdadh proifeasanta no dachaigh.
They never did, of course.	Cha do rinn iad a-riamh, gu dearbh.
Today is day one, so far so good.	'S e latha a h-aon a th' ann an-diugh, cho math gu ruige seo.
I will start immediately.	Tòisichidh mi sa bhad.
A few months ago we were apparently at the point of success.	O chionn mìos ghoirid bha sinn a rèir coltais aig an ìre soirbheachais.
Things happen a little faster.	Bidh cùisean a’ tachairt beagan nas luaithe.
Please, accept.	Feuch, gabh a-steach.
Users fill out the form and submit it.	Bidh luchd-cleachdaidh a’ lìonadh an fhoirm agus ga chuir.
So why.	Mar sin carson.
It was not an easy decision.	Cha b’ e co-dhùnadh furasta a bh’ ann.
He thought he had a chance.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh cothrom aige.
She still had a choice.	Bha roghainn aice fhathast.
Someone in the crowd suggested we were still in the house.	Mhol cuideigin san t-sluagh gu robh sinn fhathast san taigh.
There seemed to be no end to them.	Bha e coltach nach robh crìoch sam bith orra.
Development of the game began over the previous three years.	Thòisich leasachadh air a’ gheama thairis air trì bliadhna roimhe sin.
Clinical work can be performed in any of these states.	Faodar obair clionaigeach a dhèanamh ann an gin de na stàitean sin.
It is hidden in fine print.	Tha e falaichte ann an clò grinn.
But, you know, it's the only reason.	Ach, tha fios agad gur e an aon adhbhar a tha ann air sgàth.
There was such a thing as a concern.	Bha leithid de rud ann ri uallach.
With words out of my mouth.	Ri briathran a mach as mo bheul.
But nothing heavy.	Ach chan eil dad trom.
However, she is not worried about the conversation.	Ach, chan eil dragh aice mun chòmhradh.
And he's leaving.	Agus tha e a’ falbh.
Overall damage in the state was small.	Uile gu lèir bha milleadh anns an stàit beag.
There was one today.	Bha aon dhiubh an-diugh.
A ground test is almost impossible.	Tha deuchainn talmhainn cha mhòr do-dhèanta.
For me, this was the next step.	B’ e àm an ath ìre a bha seo dhòmhsa.
He was not happy.	Cha robh e toilichte.
That's our world.	Sin an saoghal againn.
Probably yes.	Is dòcha gu bheil.
The school paper asked me.	Dh’fhaighnich pàipear na sgoile dhomh.
It was harder than they thought.	Bha e na bu duilghe na bha iad a’ smaoineachadh.
That really opens it up to the market.	Tha sin dha-rìribh ga fhosgladh suas chun mhargaidh.
It worked out well.	Dh’ obraich e gu math an sin.
The rest was the most common form of regulation.	B’ e an còrr an dòigh riaghlaidh as cumanta.
So for most people, it's just too much work.	Agus mar sin airson a’ mhòr-chuid de dhaoine, is e dìreach cus obrach a th’ ann.
But not everyone is so lucky.	Ach chan eil a h-uile duine cho fortanach.
And this answer would be wrong.	Agus bhiodh am freagairt seo ceàrr.
I want so badly for it to be good.	Tha mi ag iarraidh cho dona airson gum bi e math.
And so that stayed with me.	Agus mar sin dh'fhuirich sin còmhla rium.
Stone for helpful conversations.	Stone airson còmhraidhean feumail.
Oh, that's cool.	O, tha sin fionnar.
That it would be different for her.	Gum biodh e diofraichte dhi.
I think it's a very important part of being human.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e na phàirt glè chudromach de bhith daonna.
It should not be too difficult to keep them apart, if you would.	Cha bu chòir dha a bhith ro dhoirbh an cumail bho chèile, nam biodh tu ag iarraidh.
She should not drink as much.	Cha bu chòir dhi uiread òl.
Maybe yours is doing it too.	Is dòcha gu bheil an tè agadsa ga dhèanamh cuideachd.
They may go out to the opening.	Is dòcha gun tèid iad a-mach don fhosgladh.
That's the way it was going to live her life, she decided.	Sin mar a bha i gu bhith a’ fuireach a beatha, cho-dhùin i.
There is nothing to indicate that she knew anything about it.	Chan eil dad ann a sheallas gu robh fios aice air dad mu dheidhinn.
As anything was possible.	Mar a bha rud sam bith comasach.
I can't write them down, they don't sound right.	Chan urrainn dhomh an sgrìobhadh sìos, chan eil iad a 'fuaimneachadh ceart.
Too young to choose their own clothes.	Ro òg airson an aodach fhèin a thaghadh.
They write the music because they have that too.	Bidh iad a’ sgrìobhadh an ceòl oir tha sin aca cuideachd.
Check out my library here.	Seall air an leabharlann agam an seo.
This fire was started.	Chaidh an teine ​​​​seo a thòiseachadh.
How much did he get.	Cia mheud a fhuair e.
Please keep our journey secret.	Feuch an cùm thu ar turas dìomhair.
A job, work.	A job, obair.
I decided to do other things with my time.	Cho-dhùin mi rudan eile a dhèanamh leis an ùine agam.
I'm not going to talk to my dad.	Chan eil mi a’ dol a bhruidhinn ri m’ athair.
I was just trying to get his point across.	Bha mi a’ feuchainn ris a’ phuing aige fhaicinn.
It never took.	Cha do ghabh e a-riamh.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e fortan an tarraing a th’ ann.
Sometimes normal, as you might say, like this room at the moment.	Uaireannan àbhaisteach, mar a dh 'fhaodadh tu a ràdh, mar an seòmar seo aig an àm seo.
His fingers went wet.	Thàinig a chorragan air falbh fliuch.
You have to pay your employees.	Feumaidh tu do luchd-obrach a phàigheadh.
But it's a bit like that, it's just their band.	Ach tha e car coltach, b’ e an còmhlan aca a bh’ ann, mar sin.
Overall an amazing experience.	Gu h-iomlan eòlas iongantach.
But does a lot.	Ach a 'dèanamh tòrr.
Box and I do not want anymore.	Bogsa agus chan eil mi ag iarraidh tuilleadh.
Of course I can't come to a solution.	Gu dearbh chan urrainn dhomh a thighinn gu fuasgladh.
He gave up the idea of ​​fighting.	Thug e seachad an smuain air sabaid.
It will come around.	Thig e timcheall.
I think he knew he had been given a gift.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh fios aige gun deach tiodhlac a thoirt dha.
In some later cases both stories were original.	Ann an cuid de chùisean nas fhaide air adhart bha an dà sgeulachd tùsail.
Everyone can lock everyone else.	Faodaidh a h-uile duine a h-uile duine eile a ghlasadh.
It works too.	Bidh e ag obair cuideachd.
We don't usually talk about it, it's private.	Mar as trice chan eil sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn, tha e prìobhaideach.
There was nothing that he could do about it.	Cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh mu dheidhinn.
When it turns off, however, the bottle is suddenly gone.	Nuair a thionndaidheas e air falbh, ge-tà, tha am botal air falbh gu h-obann.
We would get a lot of the money back.	Gheibheadh ​​sinn tòrr den airgead air ais.
And she is determined to lose even more.	Agus tha i dìorrasach eadhon barrachd a chall.
I'm just saying it doesn't apply to me.	Tha mi dìreach ag ràdh nach eil e gu tur a’ buntainn rium.
And without shoes.	Agus gun bhrògan.
Only one correct answer was given.	Cha deach ach aon fhreagairt cheart a thoirt seachad.
Or how they fought.	No ciamar a shabaid iad.
I thought so.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh.
At least not for him.	Co-dhiù chan ann dha.
He was her best friend.	B’ esan an caraid as fheàrr aice.
If one is better, the other will be sick.	Ma tha aon dhiubh nas fheàrr, bidh an tè eile tinn.
I walk back around the table and sit down opposite.	Bidh mi a 'coiseachd air ais timcheall a' bhùird agus a 'suidhe sìos mu choinneamh.
Today, however, it was different.	An-diugh, ge-tà, bha e eadar-dhealaichte.
The man was not surprised to see them.	Cha do chuir an duine iongnadh air am faicinn.
You were me.	Bha thu mi.
He was killed.	Chaidh a mharbhadh.
The next thing she knew he was gone.	An ath rud a bha fios aice, bha e air falbh.
Both biological parameters were found to vary significantly across the study area.	Chaidh a lorg gu robh an dà pharaimear bith-eòlasach ag atharrachadh gu mòr thairis air an raon sgrùdaidh.
I was not going to give up.	Cha robh mi gu bhith a’ leigeil às mo bhuannachd.
But in this office she stood tall and upright.	Ach anns an oifis seo bha i na seasamh àrd agus dìreach.
Not everyone gets everything they want.	Chan fhaigh a h-uile duine a h-uile dad a tha iad ag iarraidh.
He hit a small wall in a training camp.	Bhuail e balla beag ann an campa trèanaidh.
If it appeared, we would work a little more.	Nan nochd e, dh'obraicheadh ​​​​sinn beagan a bharrachd.
I felt better.	Bha mi a’ faireachdainn nas fheàrr.
You did not grow in me.	Cha do dh'fhàs thu a-staigh orm.
I can see your mother in your face.	Chì mi do mhàthair nad aghaidh.
I'm trying to explain the second chance.	Tha mi a’ feuchainn ris an dàrna cothrom a mhìneachadh.
Don't give up too soon.	Na leig seachad ro luath.
All of this work may take a year or two to complete.	Is dòcha gun toir an obair seo gu lèir bliadhna no dhà airson a chrìochnachadh.
But the numbers are likely to grow with two new policy changes.	Ach tha coltas ann gum fàs na h-àireamhan le dà atharrachadh poileasaidh ùr.
I do not know how he knows, but he is.	Chan eil fios agam ciamar a tha fios aige, ach tha e.
What's the reason '.	Dè an t-adhbhar a th' ann'.
See here for more information.	Faic seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
I am on the level.	Tha mi air an ìre.
Maybe this is not something he should be asking about, he thought.	Is dòcha nach b’ e seo rudeigin a bu chòir dha a bhith a’ faighneachd mu dheidhinn, smaoinich e.
This is set to zero if an error occurred.	Tha seo air a shuidheachadh gu neoni ma thachair mearachd.
Maybe, maybe, maybe this might work.	Is dòcha, is dòcha, is dòcha gun obraich seo.
That part has been learned.	Tha am pàirt sin air ionnsachadh.
On the day, the service we received was unparalleled.	Air an latha, bha an t-seirbhis a fhuair sinn gun samhail.
Forever this time.	Gu bràth an turas seo.
We may never get where we intend to go.	Is dòcha nach fhaigh sinn gu bràth far a bheil sinn an dùil a dhol.
Then the methods used against them gradually improved.	An uairsin mean air mhean thàinig piseach air na dòighean a chaidh a chleachdadh nan aghaidh.
So they fell silent.	Mar sin thuit iad sàmhach.
Near that tree.	Faisg air a’ chraoibh sin.
All around me was the.	Mu 'n cuairt orm bha an.
Obviously she didn't need much.	Gu follaiseach cha robh mòran feum aice air.
Everyone laughed out loud.	Rinn a h-uile duine gàire mòr.
His husband was not on the list.	Cha robh am fear aige a bha air an liosta.
It went well, though.	Chaidh e gu math, ge-tà.
I do not know if there is anything we can do for them.	Chan eil fios agam a bheil dad ann as urrainn dhuinn a dhèanamh dhaibh.
But really, like.	Ach dha-rìribh, mar e.
The latter, at least, was an impossible task.	Bha an tè mu dheireadh, co-dhiù, na obair do-dhèanta.
All the same.	A h-uile h-aon.
In a week, your sleep patterns will improve.	Ann an seachdain, bidh na pàtranan cadail agad a 'fàs nas fheàrr.
But the position was not open for another two months.	Ach cha robh an suidheachadh fosgailte airson dà mhìos eile.
Stock images are important to the success of any creative project.	Tha ìomhaighean stoc cudromach airson soirbheachas pròiseact cruthachail sam bith.
In life, language is everything.	Ann am beatha, is e cànan a h-uile dad.
Too big, needs too much power, expensive to build.	Ro mhòr, feumach air cus cumhachd, daor ri thogail.
There is no right or wrong way.	Chan eil dòigh ceart no ceàrr ann.
But our fortunes have run out.	Ach tha ar fortan air ruith a-mach.
The master asked her why.	Dh'fhaighnich am maighstir dhith carson.
You have to tell me the truth.	Feumaidh tu an fhìrinn innse dhomh.
Of particular interest was the course of time of this relationship.	Gu sònraichte inntinneach bha cùrsa ùine an dàimh seo.
This currently includes the default model.	Tha seo an-dràsta a’ toirt a-steach a’ mhodail bhunaiteach.
I'm really surprised at this.	Tha mi dha-rìribh a’ cur iongnadh air seo.
Its energy is strong and pure.	Tha a lùth làidir agus fìor-ghlan.
As it happens, it came from someone else.	Mar a thachras, thàinig e bho chuideigin eile.
It was a good thing.	’S e rud math a bh’ ann.
Or at least thinking about sex.	No co-dhiù a 'smaoineachadh mu dheidhinn gnè.
I do not know the answer, but if you do, let me know!	Chan eil fios agam air an fhreagairt, ach ma nì thu, leig fios dhomh !.
It was also a job for life.	B’ e obair airson beatha a bh’ ann cuideachd.
I eat that every morning.	Bidh mi ag ithe sin a h-uile madainn.
Maybe this whole thing is misleading.	Is dòcha gu bheil an rud gu lèir seo meallta.
He is long gone.	Tha e air falbh o chionn fhada.
Natural human food.	Biadh daonna nàdarra.
I told you they were gone.	Dh'innis mi dhut gu robh iad air falbh.
Agree stuff from there and another one will come.	Aontaich stuth às an sin agus thig fear eile.
At the top of the stairs, he looked right and left.	Aig mullach na staidhre, sheall e deas is clì.
He had three sons, and what, five daughters.	Bha triùir bhalach aige, agus dè, còignear nighean.
I will correct them.	Ceartaichidh mi iad.
They know that there are limits to what the government can and should do.	Tha fios aca gu bheil crìochan air dè as urrainn agus a bu chòir don riaghaltas a dhèanamh.
Now death is something far more familiar to most of us.	A-nis tha bàs rudeigin fada nas eòlaiche don mhòr-chuid againn.
Totally, totally silent.	Gu tur, gu tur sàmhach.
His game is building on speed.	Tha an geama aige a’ togail air astar.
She seems to be very old herself.	Tha i coltach gu bheil i gu math sean fhèin.
I only found them by accident.	Cha do lorg mi iad ach le tubaist.
They smell good.	Tha fàileadh math orra.
You can't fail.	Chan urrainn dhut fàiligeadh.
Thirty seconds ago she thought he was going to kill.	O chionn trithead diogan bha i a’ smaoineachadh gun robh e a’ dol a mharbhadh.
First you need to rest.	An toiseach feumaidh tu fois a ghabhail.
You will be this thing.	Bi thusa an rud seo.
Then I went to school.	An uairsin chaidh mi dhan sgoil.
Lead and sign why we represent the best.	Stiùir agus soidhnig carson a tha sinn a’ riochdachadh an fheadhainn as fheàrr.
It made no difference to them.	Cha do rinn e diofar sam bith dhaibh.
We know what we did.	Tha fios againn dè rinn sinn.
How they look.	Mar a tha iad a 'coimhead.
Your eyes say enough.	Bidh do shùilean ag ràdh gu leòr.
Maybe he's a friend of yours.	Is dòcha gu bheil e na charaid dhut.
For several reasons.	Airson grunn adhbharan.
He has to decide what is more important to him.	Feumaidh e co-dhùnadh dè a tha nas cudromaiche dha.
And she's very good at it.	Agus tha i glè mhath air.
His whole back was open.	Bha a dhruim gu lèir fosgailte.
The only real exceptions here are books.	Is e an aon fhìor eisgeachd an seo leabhraichean.
I am there too.	Tha mi ann cuideachd.
She knew what he was asking her.	Bha fios aice dè bha e a’ faighneachd dhith.
His request was granted.	Chaidh an t-iarrtas aige a bhuileachadh.
I saw it as a challenge.	Chunnaic mi e mar dhùbhlan.
It is visible up to.	Tha e ri fhaicinn suas ri.
Many of today's students think of culture as a specific amount of information.	Bidh mòran de dh'oileanaich an latha an-diugh a 'smaoineachadh air cultar mar tomhas sònraichte de dh'fhiosrachadh.
It was too.	Bha e cuideachd.
Please, stay with me.	Feuch, mas e do thoil e, fuirich còmhla rium.
One without the other would have failed.	Bhiodh an dàrna cuid às aonais an tè eile air fàiligeadh.
She seemed to be talking.	Bha coltas gu robh i gu bhith a’ bruidhinn.
From three independent experiments.	Bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
He's talking on his phone.	Tha e a’ bruidhinn air a’ fòn aige.
But the thing is, he had some valuable information.	Ach b’ e an rud, bha beagan fiosrachaidh luachmhor aige.
Thus, the flow can be defined in a number of ways.	Mar sin, faodar an sruth a mhìneachadh ann an grunn dhòighean.
The guard was in the living room.	Bha an neach-dìon anns an t-seòmar suidhe.
If she married, her life would change.	Nan pòsadh i, dh'atharraicheadh ​​a beatha.
So how we deal with every test problem is unique.	Mar sin tha mar a dhèiligeas sinn ri gach duilgheadas deuchainn gun samhail.
The lights are on, but no one is coming.	Tha na solais air, ach chan eil duine a 'tighinn.
There is time to run.	Tha ùine ann airson ruith.
It's so fast and powerful.	Tha e cho luath agus cho cumhachdach.
And that company will be a software company.	Agus bidh a’ chompanaidh sin na chompanaidh bathar-bog.
He was not happy about that.	Cha robh e toilichte mu dheidhinn sin.
It was time to start.	Bha an t-àm ann tòiseachadh.
She told the story herself.	Dh’innis i an sgeulachd dhith fhèin.
Suddenly, he put his hand on my shoulder.	Gu h-obann, chuir e a làmh air mo ghualainn.
So there has to be a measure.	Mar sin feumaidh tomhas a bhith ann.
He was calm in the teeth of a storm.	Bha e socair ann am fiaclan stoirme.
This is exactly what is happening now.	Is e seo dìreach a tha a’ tachairt a-nis.
But the care was very good.	Ach bha an cùram fìor mhath.
We could have talked inside.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air bruidhinn a-staigh.
Sign up for an art class instead.	Clàraich airson clas ealain an àite sin.
We must then eat.	Feumaidh sinn an uair sin ithe.
Watch the video.	Thoir sùil air a’ bhidio.
She wants to be still on television.	Tha i ag iarraidh a bhith fhathast air an telebhisean.
You should vote.	Bu chòir dhut bhòtadh.
Here and trying to help or just get the answers.	An seo agus a’ feuchainn ri cuideachadh no dìreach na freagairtean fhaighinn.
That is one reason why we made this decision.	Sin aon adhbhar a rinn sinn an co-dhùnadh seo.
It will take a while to get a complete list.	Bheir e greis airson liosta iomlan fhaighinn.
You should not forget.	Cha bu chòir dhut dìochuimhneachadh.
Pleased with me.	Toilichte leam.
The page will appear.	Nochdaidh an duilleag.
How you have to understand.	Mar a dh'fheumas tu a bhith air a thuigsinn.
They were born to human mothers, raised as human beings.	Rugadh iad do mhàthraichean daonna, chaidh an togail mar dhaoine.
So we get near the end of the race.	Mar sin gheibh sinn faisg air deireadh an rèis.
Or it may only make sense in one direction.	No is dòcha nach eil e a’ dèanamh ciall ach ann an aon taobh.
I could have removed them, taking them somewhere else.	Dh'fhaodainn a bhith air an toirt air falbh, gan toirt an àiteigin eile.
They had also found nothing.	Cha robh iad cuideachd air dad a lorg.
Don't think about that.	Na smaoinich air sin.
Nothing has changed much for us, to be honest.	Chan eil dad air atharrachadh gu mòr dhuinn, a bhith onarach.
See title.	Faic an tiotal.
Small classes are easy to understand.	Tha clasaichean beaga furasta an tuigsinn.
I'm here for him and he doesn't even notice them anymore.	Tha mi an seo dha agus chan eil e eadhon gam mothachadh tuilleadh.
She was really nice.	Bha i uabhasach snog.
So, this difference does not affect our opinion.	Mar sin, chan eil an eadar-dhealachadh seo a’ toirt buaidh air ar beachdan.
So my friends were silent.	Mar sin bha mo charaidean sàmhach.
They soon became the parents of a daughter.	Goirid thàinig iad gu bhith nam pàrantan do nighean.
But she didn't really see anything.	Ach cha robh i dha-rìribh a’ faicinn dad.
He paid well and stood by them.	Phàigh e gu math agus sheas e làimh riutha.
This event made its way into the music video.	Rinn an tachartas seo a-steach don bhidio ciùil.
He is believed to have taught as o.	Thathar a’ creidsinn gun do theagaisg e mar o.
The winter holidays and the spring break came in.	Thàinig saor-làithean a 'gheamhraidh agus briseadh an earraich a-steach.
He seemed anxious before.	Bha e coltach gu robh e iomagaineach roimhe.
Just contact us.	Dìreach cuir fios thugainn.
I'm glad you have money.	Tha mi toilichte gu bheil airgead agad.
He's the only boy here you can't be.	Is esan an aon bhalach an seo nach urrainn dhut a bhith.
You did not give any feedback, good or bad, mistakes or otherwise.	Cha tug thu fios air ais sam bith, math no dona, mearachdan no eile.
The defender was apparently on the list.	Tha e coltach gu robh an neach-dìon air an liosta.
I could not think without it.	Cha b' urrainn dhomh smaoineachadh às aonais.
Perhaps they had a common understanding.	'S dòcha gun robh tuigse chumanta eatorra.
He was never seen again.	Chan fhacas tuilleadh e.
I said nothing one way or another.	Cha tuirt mi dad aon dòigh no dòigh eile.
Most of them went hunting.	Chaidh a’ mhòr-chuid dhiubh chun an t-seilg aige.
We have been able to achieve that for many weeks of the year.	Chaidh againn air sin a choileanadh iomadh seachdain den bhliadhna.
You've never said much about that over the years.	Cha do thuirt thu a-riamh mòran mu dheidhinn sin thar nam bliadhnaichean.
I do consider myself lucky though.	Tha mi gam mheas fhèin fortanach ge-tà.
I have insurance.	Tha àrachas agam.
I know that's possible.	Tha fios agam gu bheil sin comasach.
It was practical.	Bha e practaigeach.
The basic mechanism is not yet clear.	Chan eil an inneal bunaiteach fhathast soilleir.
Not because she has hope, but because she has no hope.	Chan ann a chionn gu bheil dòchas aice, ach a chionn nach eil dòchas aice.
But he didn't seem to notice.	Ach cha robh e coltach gun tug e an aire.
The number of records in this table is many times smaller.	Tha an àireamh de chlàran sa chlàr seo iomadh uair nas lugha.
Very, very calm.	Glè, glè shocair.
It is the only option left.	Is e an aon roghainn a tha air fhàgail.
Portrait of his dead wife on the desk.	Dealbh de a bhean marbh air an deasg.
He has lost control.	Tha e air smachd a chall.
In the last two years they have sold seven sites.	Anns an dà bhliadhna mu dheireadh tha iad air seachd làraich a reic.
This will make your life a lot easier at first.	Nì seo do bheatha tòrr nas fhasa an toiseach.
It's a lot easier.	Tha e tòrr nas fhasa.
Others may have been very good.	Is dòcha gu robh feadhainn eile ann glè mhath.
This paper shows us some important conclusions.	Tha am pàipear seo a’ sealltainn dhuinn co-dhùnaidhean cudromach.
He's trying to figure it out.	Tha e a’ feuchainn ris a h-uile càil a tharraing.
Suddenly it was a long walk.	Gu h-obann b’ e coiseachd gu math fada a bh’ ann.
He didn't go near the nose.	Cha deach e faisg air an t-sròin.
No need to go back to that again.	Chan fheum a dhol air ais gu sin a-rithist.
He looks fat and has big teeth.	Tha e a’ coimhead reamhar agus tha fiaclan mòra air.
I can just feel it.	Is urrainn dhomh dìreach a bhith ga faireachdainn.
Thank you guys !.	Tapadh leibh guys!.
Probably too.	Is dòcha cus.
Little girl, seven months old.	Nighean bheag, seachd mìosan a dh'aois.
Food comes very quickly.	Bidh biadh a 'tighinn gu math luath.
You may have just walked past it.	Is dòcha gun do choisich thu dìreach seachad air.
You were beautiful when you smiled, baby.	Bha thu brèagha nuair a rinn thu gàire, leanabh.
We know we need to help ourselves.	Tha fios againn gum feum sinn sinn fhèin a chuideachadh.
Thank you for being part of my journey so far.	Tapadh leibh airson a bhith mar phàirt den turas agam gu ruige seo.
There have been some trials and tribulations.	Tha cuid de dheuchainnean agus deuchainnean air a bhith ann.
He did it again six times.	Rinn e a-rithist e sia tursan.
Man and woman.	Fear agus boireannach.
They have to go out as best they can.	Feumaidh iad a dhol a-mach cho math 's as urrainn dhaibh.
She is looking to be safe.	Tha i a’ coimhead ri bhith sàbhailte.
I took just one step further in my mind.	Thug mi dìreach aon cheum nas fhaide air adhart nam inntinn.
I think we did a very good job with that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn glè mhath le sin.
The word, kept on a record, to keep the crowd.	Am facal, air a chumail air clàr, gus an sluagh a chumail.
I'm going to capture everything.	Tha mi a’ dol a ghlacadh a h-uile càil.
I can understand.	'S urrainn dhomh tuigsinn.
Sleep dragged him.	Tharraing cadal air.
Stir in the water and bring to a boil.	Cruthaich san uisge agus thoir gu boil.
This step was performed in the same conditions as described above.	Chaidh an ceum seo a dhèanamh anns na h-aon shuidheachaidhean mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
Because they are the ones who are very interesting.	Leis gur iadsan an fheadhainn a tha gu math inntinneach.
Even here, though.	Fiù 's an seo, ge-tà.
The staff were amazing.	Bha an luchd-obrach iongantach.
I know people are pushed and pushed and pushed.	Tha fios agam gu bheil daoine air am putadh agus air am putadh agus air am putadh.
They have nothing to gain from this argument.	Chan eil dad aca ri bhuannachd bhon argamaid seo.
Just quiet, calm, and peaceful in this place.	Dìreach sàmhach, socair, agus sìth anns an àite seo.
We can do a nature trip later.	Faodaidh sinn turas nàdair a dhèanamh nas fhaide air adhart.
The black lines show the structure of the band.	Tha na loidhnichean dubha a 'sealltainn structar a' chòmhlain.
The draft information.	Am fiosrachadh dreach.
Yes, the one who has the drink is fine.	Tha, tha am fear aig a bheil an deoch gu math.
Do nothing, and it will only get worse for years.	Na dèan dad, agus bidh e a’ fàs nas miosa airson barrachd bhliadhnaichean.
How many players are active at a certain level.	Cia mheud cluicheadair a tha gnìomhach aig ìre shònraichte.
For my mother and three children.	Airson mo mhàthair agus triùir chloinne.
Others do the same.	Bidh cuid eile a’ dèanamh an aon rud.
How much did you buy.	Cia mheud a cheannaich thu.
It didn't take ten seconds.	Cha do ghabh e deich diogan.
I measured time incorrectly.	Thomhais mi ùine san dòigh cheàrr.
You can be sure that some of it will come back to you.	Faodaidh tu a bhith cinnteach gun tig cuid dheth air ais thugad.
You go to war, and the soldiers die.	Thèid thu dhan chogadh, agus gheibh na saighdearan bàs.
I want good guys.	Tha mi ag iarraidh deagh ghillean.
So the solution is the horizontal one.	Mar sin, is e am fuasgladh an àite còmhnard.
Also make sure they are available for viewing.	Dèan cinnteach cuideachd gu bheil iad rim faighinn airson fhaicinn.
No job is too big or too small for them.	Chan eil obair sam bith ro mhòr no ro bheag dhaibh.
I wrote a blog post on that subject.	Sgrìobh mi post blog air a’ chuspair sin.
I believe that the anxiety in my voice stopped him.	Tha mi creidsinn gun do chuir an dragh a bha nam ghuth stad air.
Issued at once.	Air a thoirt a-mach aig an aon àm.
The mainstay of the issue was the substance of the matter.	B’ e an stuth far a’ phrìomh rathad far an robh neart na fìrinn.
Including your mother.	A’ toirt a-steach do mhàthair.
I hadn’t heard much.	Cha robh mi air mòran a chluinntinn.
They create value.	Bidh iad a 'cruthachadh luach.
Not particularly friendly.	Gun a bhith gu sònraichte càirdeil.
The answer is no.	Chan eil am freagairt.
Something was seriously wrong, he knew that for no apparent reason.	Bha rudeigin dona ceàrr, bha fios aige air sin gun fhios carson.
My nose wants more of it.	Tha mo shròn ag iarraidh barrachd dheth.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
And he had not taken advantage.	Agus cha robh e air brath a ghabhail.
Just a simple walk will help your overall health.	Cuidichidh dìreach cuairt shìmplidh le do shlàinte iomlan.
So if you want to leave you have to do that first.	Mar sin, ma tha thu airson falbh feumaidh tu sin a dhèanamh an toiseach.
There was very little energy.	Bha glè bheag de lùth ann.
Just to give you a comparison.	Dìreach airson coimeas a thoirt dhut.
He will find room for them to live together.	Lorgaidh e rùm dhaibh airson fuireach còmhla.
She enjoyed watching him move.	Chòrd e rithe a bhith ga fhaicinn a’ gluasad.
Initially, there was a lack of data set samples.	An toiseach, bha dìth sampallan seata dàta.
I see you have that one.	Tha mi faicinn gu bheil am fear sin agad.
The younger you start, the better off you will be.	Mar as òige a thòisicheas tu, is ann as fheàrr a bhios tu.
Clearly two very different things.	Gu soilleir dà rud gu math eadar-dhealaichte.
I'm not back from it.	Chan eil mi air ais bhuaithe.
And maybe heavy.	Agus is dòcha trom.
It was too much for him.	Bha e cus dha.
That would be important in the next play.	Bhiodh sin cudromach anns an ath dhealbh-chluiche.
There was no place for difference, as long as the load did not grow.	Cha robh àite gu diofar, cho fad 's nach do dh'fhàs an luchd.
The rest of her set was well worth it.	Bha an còrr den t-seata aice gu math iomchaidh.
I do not know what to say to it now.	Chan eil fios agam dè a chanadh tu ris a-nis.
Is that it? 	An e sin e?
asked my driver.	dh'fhaighnich mo dhràibhear.
We have now added something.	Tha sinn a-nis air rud a chuir ris.
There are three things we can do with our money.	Tha trì rudan ann as urrainn dhuinn a dhèanamh leis an airgead againn.
It was a start.	B’ e toiseach tòiseachaidh a bh’ ann.
And they that die in the fire shall die by the fire.	Agus gheibh iadsan a mharbhas le teine ​​bàs le teine ​​teine.
More dreams with her.	Tuilleadh aislingean còmhla rithe.
It's okay, though.	Tha e ceart gu leòr, ge-tà.
It does not matter that it is not perfect.	Chan eil e gu diofar nach eil e foirfe.
The noises increased in volume.	Chaidh na fuaimean àrdachadh ann an tomhas-lìonaidh.
She laid it down in front of him.	Chuir i sìos air beulaibh e.
Try to be better.	Feuch ri bhith nas fheàrr.
We're done.	Tha sinn deiseil.
So I decided to wait for it.	Mar sin chuir mi romham feitheamh ris.
Although his business is in some trouble.	Ged a tha a gnìomhachas ann am beagan trioblaid.
This is the real deal.	Seo an fhìor chùmhnant.
There are so many different opinions.	Tha uiread de bheachdan eadar-dhealaichte ann.
But the children had gone too far.	Ach bha a’ chlann air a dhol ro fhada.
The young woman got nothing from it.	Cha robh a' chailleach òg a' faighinn dad dheth.
Very strange message.	Teachdaireachd gu math annasach.
Now people came and bought it, one by one or in groups.	A-nis bha daoine a’ tighinn a cheannach, aon às deidh aon no ann am buidhnean.
They were shut down in the spirit.	Bha iad air an dùnadh sìos 'san spiorad.
He ran towards the river.	Ruith e a dh’ionnsaigh na h-aibhne.
Live here.	Ar beatha an seo.
They may not have heard.	Is dòcha nach robh iad air cluinntinn.
I was anxious, of course.	Bha mi iomagaineach, gu dearbh.
They are not trying to move a population.	Chan eil iad a 'feuchainn ri sluagh a ghluasad.
A sense of understanding was present even from that time.	Bha mothachadh tuigse an làthair eadhon bhon tràth sin.
We were working on things called 'set pieces'.	Bha sinn ag obair air rudan ris an canar ‘set pieces’.
But it is definitely anger.	Ach is e fearg a th’ ann gu cinnteach.
And she worked for him, too.	Agus bha i ag obair dha, cuideachd.
No brother is doing anything to stop her.	Chan eil bràthair sam bith a' dèanamh dad airson stad a chur oirre.
I worked for you long enough.	Bha mi ag obair dhut fada gu leòr.
I'm not stupid.	Chan eil mi gòrach.
Death of a child.	Bàs leanabh.
When he failed, he tried again.	Nuair nach tug e seachad, dh’ fheuch e a-rithist.
Where you have everything, but, nothing.	Far a bheil a h-uile càil agad, ach, gun dad.
There is a time and place for it.	Tha àm agus àite ann air a shon.
Hell, they never felt so real.	Ifrinn, cha robh iad a-riamh a’ faireachdainn cho fìor.
I really have to think.	Feumaidh mi smaoineachadh gu dearbh.
Into the running river.	A-steach don abhainn ruith.
They know when we are in pain or suffering in any way.	Tha fios aca nuair a tha sinn ann am pian no fulangas ann an dòigh sam bith.
If you need anything else, we'll let you know.	Ma tha dad sam bith eile a dhìth ort, innsidh sinn dhut.
That is not how it should be.	Chan ann mar sin a bu chòir a bhith.
In this example, a different approach is used to access large objects.	Anns an eisimpleir seo, thathas a’ cleachdadh dòigh-obrach eadar-dhealaichte airson faighinn gu nithean mòra.
Death is thrown.	Tha am bàs air a thilgeil.
I just meant.	Cha robh mi a 'ciallachadh ach.
That means your body is in great condition.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil do bhodhaig ann an staid fìor mhath.
We hurt ourselves in confusion.	Tha sinn gar dochann fhèin ann an troimh-chèile.
I was coming in tight and I was in danger of losing.	Bha mi a’ tighinn a-steach teann agus bha mi ann an cunnart a chall.
I try to take care of my body differently now.	Tha mi a’ feuchainn ri cùram a ghabhail de mo bhodhaig ann an dòigh eadar-dhealaichte a-nis.
It was a sensible thing to do.	Bha e na rud ciallach ri dhèanamh.
He did not bother his family.	Cha do chuir e dragh air a theaghlach.
Just like that time so long ago.	Dìreach mar an àm sin cho fada air ais.
As you said, he has been a friend of the family for years.	Mar a thuirt thu, tha e air a bhith na charaid dhan teaghlach airson bhliadhnaichean.
My head was flat with his feet.	Bha mo cheann rèidh le a chasan.
It has been an amazing experience.	Tha e air a bhith na eòlas iongantach.
I can't see that.	Chan urrainn dhomh sin fhaicinn.
However, we have no way of proving this.	Ach, chan eil dòigh againn seo a dhearbhadh.
Throw my thoughts in this beautiful mix.	Tilg mo smuaintean anns a 'mheasgachadh àlainn seo.
It is never a waste of time.	Chan eil e a-riamh na sgudal ùine.
You could say he was holding back tears.	Dh’ fhaodadh tu innse gu robh e a’ cumail deòir air ais.
Then, out of the blue, he came to it.	An uairsin, a-mach às an gorm, thàinig e thuige.
But there is something else as well.	Ach tha rudeigin eile ann cuideachd.
Recently, a number of variable selection methods have been introduced to consider group effects.	O chionn ghoirid, chaidh grunn dhòighean taghaidh caochlaideach a thoirt a-steach gus beachdachadh air buaidhean buidhne.
But the more important, they explain, is not just more communication.	Ach is e an rud as cudromaiche, tha iad a’ mìneachadh, chan e dìreach barrachd conaltraidh.
It leads to support.	Bidh e a’ leantainn gu taic.
When she returned, she learned that he had died.	Nuair a thill i, dh'ionnsaich i gun robh e air bàsachadh.
Beautiful new apartment building.	Togalach àros ùr breagha.
Now, tell me about your early years.	A-nis, innis dhomh mu na bliadhnaichean tràtha agad.
It can turn left and immediately turn right.	Faodaidh e a dhol air chlì agus sa bhad tionndaidh air ais chun làimh dheis.
It does not, however, create a love of learning.	Cha chruthaich e, ge-tà, gràdh ionnsachaidh.
They run every day or you can send us a proper email.	Bidh iad a’ dol gach latha no faodaidh tu post-d a chuir thugainn ceart.
And it's not very original.	Agus chan eil e gu math tùsail.
Some sort of legal basis must be provided for the system.	Feumar seòrsa de bhunait laghail a thoirt seachad airson an t-siostam.
In this life you have one view.	Anns a 'bheatha seo tha aon shealladh agad air.
It lies in a different way, somehow.	Tha e na laighe ann an dòigh eadar-dhealaichte, dòigh air choireigin.
Catch me for it.	Breith orm air mo shon.
Save your time and money.	Sàbhail do chuid ùine agus airgead.
They wrote that their study had limitations.	Sgrìobh iad gu robh crìochan aig an sgrùdadh aca.
If he's out, he can't be far away.	Ma tha e a-muigh, chan urrainn dha a bhith fada air falbh.
So did everyone.	Mar sin rinn a h-uile duine.
One of them is a woman with long, straight hair.	Tha aon dhiubh na boireannach le falt fada, dìreach.
We are proud of both girls.	Tha sinn moiteil às an dithis nighean.
This is not my point.	Chan e seo mo phuing.
We'll tell you how.	Innsidh sinn dhut ciamar.
But he could talk.	Ach b’ urrainn dha bruidhinn.
She tried to raise her hand.	Dh’fheuch i ri a làmh a thogail.
I think that's just that.	Tha mi a’ creidsinn gun toireadh sin dìreach seo gu crìch.
Such a picture.	A leithid de dhealbh.
I wanted to show him the lie of the land.	Bha mi airson breug na tìre a shealltainn dha.
I get them before they get me.	Bidh mi gan faighinn mus faigh iad mi.
It was hard to hear that.	Bha e duilich a leithid a chluinntinn.
Prices can vary depending on the market.	Faodaidh prìsean atharrachadh a rèir margaidh.
I used to look down and see.	Bhithinn a’ coimhead sìos agus a’ faicinn.
When the accused saw an officer, he immediately stopped running.	Nuair a chunnaic an neach fo chasaid oifigear, stad e a’ ruith sa bhad.
Maybe I was in the middle of taking a class.	Is dòcha gu robh mi ann am meadhan clas a ghabhail.
I'm not in love with him or anything.	Chan eil mi ann an gaol leis no rud sam bith.
I completely understand why.	Tha mi gu tur a 'tuigsinn carson.
In a good group each takes five to ten minutes.	Ann am buidheann math bheir gach fear còig gu deich mionaidean.
I may have died rather than delivered that speech.	Is dòcha gu robh mi air bàsachadh seach an òraid sin a thoirt seachad.
Remember that children, in particular, understand words more literally than adults.	Cuimhnich gu bheil clann, gu sònraichte, a 'tuigsinn faclan nas litireil na inbhich.
He raised a family.	Thogadh e teaghlach.
This is the piece you want to focus on.	Is e seo am pìos a tha thu airson aire a thoirt dha.
Everyone loves it.	Tha a h-uile duine dèidheil air.
Or at least his best friend.	No co-dhiù dè an caraid as fheàrr a bh’ aige.
In this town.	Anns a' bhaile so.
I wasn’t even at home.	Cha robh mi eadhon aig an taigh.
You did not meet my eyes.	Cha do choinnich thu ri mo shùilean.
You can't wait to get started.	Chan urrainn dhut feitheamh gus tòiseachadh.
But this approach had the same effect.	Ach bha an dearbh bhuaidh eile aig an dòigh seo.
There was something that didn't add up.	Bha rud ann nach do chuir suas.
As a result, the following conclusions were reached.	Mar thoradh air an sin, chaidh na co-dhùnaidhean a leanas fhaighinn.
He did it because he could.	Rinn e air sgàth 's gum b' urrainn dha.
They are too different.	Tha iad ro eadar-dhealaichte.
Then she told me what had happened.	An uairsin dh’ innis i dhomh mar a thachair.
Similar men still have some rules.	Tha cuid de riaghailtean fhathast aig fir coltach ris.
It has been very useful.	Tha e air a bhith gu math feumail.
I looked it down.	Sheall mi sìos e.
He never expressed it as a decision.	Cha do nochd e a-riamh e mar cho-dhùnadh.
It seems to me that this must be right.	Tha e coltach riumsa gum feum seo a bhith ceart.
He's not really talking to me.	Chan eil e dha-rìribh a’ bruidhinn rium.
One must make sure to visit them in a better way.	Feumaidh aon dèanamh cinnteach tadhal orra ann an dòigh nas fheàrr.
She had a good time.	Bha deagh ùine aice.
We are only a few minutes apart.	Chan eil sinn beò ach beagan mhionaidean air falbh bho chèile.
Keep an eye out for them, if you like.	Cùm sùil fosgailte air an son, ma thogras tu.
I have nothing left.	Chan eil dad air fhàgail agam.
His father worked in the state government.	Bha athair ag obair ann an riaghaltas na stàite.
She just wanted to get out of her grip.	Bha i dìreach airson faighinn a-mach às a grèim.
I did not know where my children, or my husband, were.	Cha robh fios agam càit an robh mo chlann, no an duine agam.
The big man stared for a moment.	Bheachdaich an duine mòr airson mionaid.
Everything about it was different.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn eadar-dhealaichte.
The results, however, were quite different.	Bha na toraidhean, ge-tà, gu math eadar-dhealaichte.
You do not know that, though.	Chan eil fios agad air sin, ge-tà.
Here, there is no hope.	An seo, chan eil dòchas ann.
She had never asked before.	Cha robh i air iarraidh a-riamh roimhe.
Not you, either.	Chan e thusa, cuideachd.
Without another word they turned and continued down the street.	Gun fhacal eile thionndaidh iad agus lean iad sìos an t-sràid.
Kids clean up, study.	Bidh clann a 'glanadh, a' sgrùdadh.
So the result is real in this case.	Mar sin, tha an toradh fìor sa chùis seo.
With a weapon we cannot understand.	Le armachd chan urrainn dhuinn a thuigsinn.
The heat in his skin was a little relieved.	Bha beagan faochadh aig an teas a bha na chraiceann.
Everything at that time seemed slow.	Bha coltas gu robh a h-uile dad san àm sin slaodach.
Overall a good experience.	Uile gu lèir eòlas math.
It was a little tight for them, but they enjoyed it.	Bha e rud beag teann dhaibh, ach chòrd e riutha.
For the first time we got into another vehicle.	Airson a’ chiad uair a thàinig sinn gu carbad eile.
But one connection remained.	Ach bha aon cheangal air fhàgail fhathast.
So, let's just talk about these two ideas.	Mar sin, cha bhith sinn a’ bruidhinn ach air an dà bheachd seo.
New evidence had to be found.	Dh'fheumadh fianais ùr a lorg.
He had to protect and defend this woman.	Dh'fheumadh e am boireannach seo a dhìon agus a dhìon.
She did the same with the rest of their stuff.	Rinn i an aon rud leis a’ chòrr de na rudan aca.
In the same way.	San aon dòigh.
A broken person as a home.	Duine briste mar bhaile.
Even then, the sound continues as before.	Fiù ‘s an uairsin, lean am fuaim mar a bha e roimhe.
And yet not so, somehow.	Agus fhathast chan ann mar sin, dòigh air choireigin.
Some come a lot, some come a little.	Bidh cuid a 'tighinn mòran, cuid a' tighinn beagan.
It was a warm evening.	B’ e feasgar blàth a bh’ ann.
You have nothing to risk and everything to win.	Chan eil dad agad ri chunnart agus a h-uile càil ri bhuannachadh.
They will expect too much.	Bidh dùil aca ri cus.
It is best to give at room temperature.	Tha e nas fheàrr a thoirt seachad aig teòthachd an t-seòmair.
But they cannot move through a rock.	Ach chan urrainn dhaibh gluasad tro chreig.
We have a lot of habits.	Tha tòrr cleachdaidhean againn.
I have two reasons.	Tha dà adhbhar agam.
No one on this earth gets more time than the next.	Chan eil aon neach air an talamh seo a 'faighinn barrachd ùine na an ath fhear.
That’s not the conversation, though.	Chan e sin an còmhradh, ge-tà.
You look different.	Tha thu a’ coimhead eadar-dhealaichte.
Clinical, single vs. clinical simulations.	Samhlaidhean clionaigeach, singilte vs.
There is too much information there.	Tha cus fiosrachaidh an sin.
I would hear something.	Chluinninn rudeigin.
Or maybe it is.	No is dòcha gu bheil.
The window is closed, there is nothing.	Tha an uinneag dùinte, chan eil dad ann.
You can do very little work and still benefit.	Is urrainn dhut glè bheag de dh'obair a dhèanamh agus gheibh thu buannachd fhathast.
But often it is about the dead.	Ach gu tric tha e mu dheidhinn na mairbh.
Great for families, there's plenty to offer for the kids.	Fìor mhath dha teaghlaichean, tha gu leòr ri fhaighinn airson na cloinne.
There was no marriage.	Cha robh pòsadh ann.
I felt so sorry for her.	Bha mi a’ faireachdainn cho duilich air a son.
Cancer works the same way.	Bidh aillse ag obair san aon dòigh.
Try it because you want it to work.	Feuch e oir tha thu airson gun obraich e.
Which probably does.	A tha 's dòcha a' dèanamh.
These actions are not generally sustainable.	Chan eil na gnìomhan sin seasmhach san fharsaingeachd.
I will never be so hard.	Cha bhith mi uair sam bith cho cruaidh.
You probably hate that beer.	Is dòcha gu bheil gràin agad air an lionn sin.
They truly believed that the personal computer was an engine of freedom.	Bha iad dha-rìribh a’ creidsinn gur e einnsean saorsa a bh’ anns a’ choimpiutair pearsanta.
I'm having fun.	Tha mi a’ faighinn spòrs.
I can take my pick.	Is urrainn dhomh mo roghainn a ghabhail.
She walked back to school very quickly, and the little one walked behind her.	Choisich i air ais dhan sgoil gu math luath, agus choisich am fear beag air a cùlaibh.
They keep themselves in shape.	Bidh iad gan cumail fhèin ann an cumadh.
They would find where they wanted to go.	Gheibheadh ​​iad far an robh iad ag iarraidh a dhol.
As a key, a key.	Mar iuchair, iuchair.
His wife and children were out there.	Bha a bhean agus a chlann a-muigh an sin.
He could not begin to guess where he was answering.	Cha b’ urrainn dha tòiseachadh a’ tomhas càite an robh e a’ freagairt.
Maybe it's someone I didn't like.	Is dòcha gur e cuideigin a th’ ann nach do chòrd rium.
You have just had the surgery, so the most effective treatment is now.	Tha thu dìreach air an lannsaireachd a dhèanamh, agus mar sin tha an làimhseachadh as èifeachdaiche a-nis.
I have asked her to come and stay with me.	Tha mi air iarraidh oirre tighinn agus fuireach còmhla rium.
But that is not how things worked out.	Ach cha b’ ann mar sin a bha cùisean air obrachadh a-mach.
He made a hand gesture as if for a minute.	Rinn e comharra làimhe mar nach biodh ann ach mionaid.
This, of course, is what she wants.	Is e seo, gu dearbh, a tha i ag iarraidh.
There was no physical origin.	Cha robh tùs corporra ann.
There, keep that smile.	An sin, cùm an gàire sin.
The first part was completed.	Chaidh a 'chiad phàirt a chrìochnachadh.
But it's out there.	Ach tha e a-muigh an sin.
I just appreciate that fact, you know.	Tha mi dìreach a’ cur luach air an fhìrinn sin, fhios agad.
I wonder.	Tha mi a' smaoineachadh.
I soon found the problems and fixed them.	Ann an ùine ghoirid lorg mi na duilgheadasan agus shuidhich mi iad.
He had made some progress but it was not enough.	Bha e air beagan adhartais a dhèanamh ach cha robh gu leòr.
Maybe there is another war.	Is dòcha gu bheil cogadh eile ann.
Don’t have kids just for them.	Na biodh clann agad dìreach airson iad.
Very sweet full of energy.	Gu math milis làn lùth.
The players are the game.	Is e na cluicheadairean an geama.
That ended the game.	Chuir sin crìoch air a’ gheama.
Women and men are different.	Tha boireannaich is fireannaich eadar-dhealaichte.
They can at least succeed in one of these jobs.	Faodaidh iad co-dhiù soirbheachadh ann an aon de na h-obraichean sin.
She wanted to make me try the radio.	Bha i airson toirt orm feuchainn air an rèidio.
The problem is in the rules.	Tha an duilgheadas anns na riaghailtean.
This causes the same problem as described above.	Tha seo ag adhbhrachadh an aon dhuilgheadas a tha air a mhìneachadh gu h-àrd.
She did not know what it was like to be a mother.	Cha robh fios aice cò ris a bha e coltach a bhith nad mhàthair.
It was a little away.	Bha e beagan air falbh.
With that, he was able to work his magic.	Leis a sin, bha e comasach dha a dhraoidheachd obrachadh.
This level was more than double the national average.	Bha an ìre seo còrr is a dhà uiread na cuibheasachd nàiseanta.
That way your process can be helpful to someone else.	San dòigh sin faodaidh do phròiseas a bhith na chuideachadh do chuideigin eile.
They are determined to keep going until the last one is found.	Tha iad dìorrasach cumail a’ dol gus an lorgar am fear mu dheireadh.
These were not my first choices.	Cha b’ iad seo na ciad roghainnean a bh’ agam.
It's their idea.	Is e am beachd a th’ aca.
They still care about you.	Tha iad fhathast a 'gabhail cùram mu do dheidhinn.
Just go back and wait.	Dìreach falbh air ais agus feitheamh.
We knew walls would fall.	Bha fios againn gun tuiteadh ballachan.
This can be done with the same treatment.	Faodar seo a dhèanamh leis an aon làimhseachadh.
One vote for each group.	Aon bhòt airson gach buidheann.
And then she did.	Agus an uairsin rinn i.
None of the benefits of drug treatment can.	Chan fhaod gin de na buannachdan bho leigheas dhrogaichean.
To stay healthy, get some sleep.	Gus fuireach fallain, faigh beagan cadal.
These are positive steps in the right direction.	Tha iad sin nan ceumannan adhartach anns an t-slighe cheart.
That's the best they have to offer anyone.	Sin an rud as fheàrr a tha aca ri thabhann do dhuine sam bith.
Don't say no.	Na bi ag ràdh nach eil.
His best days were a few years away.	Bha na làithean a b’ fheàrr aige beagan bhliadhnaichean air falbh.
He put it together.	Chuir e ri chèile e.
You do not want to ask, you just want to take it.	Chan eil thu airson faighneachd, tha thu dìreach airson a ghabhail.
As a young man, he never understood that.	Mar dhuine òg, cha do thuig e sin a-riamh.
You were right the first time.	Bha thu ceart a’ chiad uair.
The interesting question then is, what does he want?	Bidh a’ cheist inntinneach an uairsin, dè a bhios e ag iarraidh?
You were asleep, but you were no longer in danger.	Bha thu nad chadal, ach cha robh thu ann an cunnart tuilleadh.
I don't like to see things like that.	Cha toil leam rudan mar sin fhaicinn.
We need to use technology tools to save lives.	Feumaidh sinn innealan teicneòlais a chleachdadh gus beatha a shàbhaladh.
I have too much to do.	Tha cus agam ri dhèanamh.
This is his program, and there are no exceptions.	Is e seo am prògram aige, agus chan eil eisgeachd sam bith ann.
He goes out with his friend to walk her dog.	Tha e a' dol a-mach còmhla ri a charaid a choiseachd a cù.
The cause of the fire was unknown.	Cha robh fios carson a bha an teine.
High emotions are involved.	Tha faireachdainnean àrd an sàs.
One file at a time.	Aon fhaidhle aig an aon àm.
I had just returned home when you arrived.	Bha mi dìreach air tilleadh dhachaigh nuair a thàinig thu.
Everyone was talking to us.	Bha a h-uile duine a’ bruidhinn rinn.
But it did not stop.	Ach cha do stad e.
Most people only have one.	Chan eil ach aon aig a’ mhòr-chuid.
I'm going to throw it behind us.	Tha mi a 'dol a thilgeil air ar cùlaibh.
Only your library can be used by one person at a time.	Chan fhaod ach an leabharlann agad a chleachdadh le aon neach aig aon àm.
He is here to deliver.	Tha e an seo airson a thoirt seachad.
Not now, not when she's so far away.	Chan ann a-nis, chan ann nuair a tha i cho fada air falbh.
Then it was on.	An uairsin bha e air adhart.
This is only natural.	Chan eil seo ach nàdarra.
I had not gotten over details.	Cha robh mi air faighinn thairis air mion-fhiosrachadh.
The children were there.	Bha a’ chlann ann.
The main production began as soon as the tour ended.	Thòisich am prìomh riochdachadh cho luath sa thàinig an turas gu crìch.
At least not high.	Co-dhiù gun a bhith àrd.
Your answer does not matter.	Chan eil do fhreagairt gu diofar.
We're moving on.	Tha sinn a’ gluasad air adhart.
If it was still open.	Nam biodh e fhathast fosgailte.
The.	Tha an.
Their prices are fairly good.	Tha na prìsean aca meadhanach math.
And that's most of what they need.	Agus is e sin a 'mhòr-chuid de na tha a dhìth orra.
But then things got more complicated.	Ach an uairsin dh’ fhàs cùisean nas iom-fhillte.
But to make it even worse, those situations can change.	Ach airson a dhèanamh eadhon nas miosa, faodaidh na suidheachaidhean sin atharrachadh.
What has changed is the development of state violence.	Is e na tha air atharrachadh cruth leasachadh fòirneart stàite.
Yes, of course.	Faodaidh, gu dearbh.
However, she is doing very well, playing and enjoying herself.	Tha i a’ dèanamh glè mhath ge-tà, a’ cluich agus toilichte.
It was not really a question.	Cha b’ e ceist a bh’ ann dha-rìribh.
It might have saved far fewer people.	Is dòcha gum biodh e air mòran nas lugha de dhaoine a shàbhaladh.
Mother and baby will be in regular communication.	Bidh màthair agus pàiste ann an conaltradh cunbhalach.
It meant too much.	Bha e a’ ciallachadh cus.
But not completely without risk.	Ach chan ann gu tur às aonais cunnart.
You may want to look around the place.	Is dòcha gum bi thu airson coimhead timcheall an àite.
You give me good food.	Tha thu a' toirt biadh math dhomh.
Every field in every table must be understood.	Feumar a h-uile raon anns a h-uile clàr a thuigsinn.
I've only seen that a couple of times in my life.	Chan fhaca mi sin ach turas no dhà nam bheatha.
I heard about it.	Chuala mi mu dheidhinn.
We tried several more times to get it right.	Dh’ fheuch sinn grunn thursan eile gus an d’ fhuair e ceart.
Everything you can do.	A h-uile dad a dh’ fhaodadh a bhith agad.
He should be back tomorrow.	Bu chòir dha a bhith air ais a-màireach.
She had been told to use the back road.	Bha e air innse dhi an rathad cùil a chleachdadh.
I will try to take a picture of the damage.	Feuchaidh mi ri dealbh a thogail den mhilleadh.
It didn't look good.	Cha robh e a’ coimhead math.
It sounds like that anyway.	Tha e coltach ri sin co-dhiù.
Nothing can change that.	Chan urrainn dad sin atharrachadh.
She wants to fill her tree with cards.	Tha i airson a craobh chairtean a lìonadh.
Or every night, at least.	No a h-uile h-oidhche, co-dhiù.
We do not touch the same weight.	Cha bhith sinn a’ suathadh ri aon chuideam.
You could have a heart attack, you could die there.	Dh’ fhaodadh tu grèim cridhe fhaighinn, dh’ fhaodadh tu bàsachadh an sin.
He was a very quiet child and still is very quiet.	B’ e pàisde gu math sàmhach a bh’ ann agus tha e fhathast gu math sàmhach.
Girl and boy.	Nighean agus balach.
Everyone is just an opinionated person.	Chan eil anns a h-uile duine ach daoine le beachdan.
Do it about it.	Dèan e mu deidhinn.
I do not understand why.	Chan eil mi a 'tuigsinn an adhbhar carson.
It was a sign of respect for the enemy.	Bha e na chomharra air spèis don nàmhaid.
If the man could not give it, the state would.	Mura b’ urrainn don duine a thoirt seachad, dhèanadh an stàit.
What worked, worked.	Dè dh'obraich, dh'obraich.
Let’s clean this up, then.	Leig leinn seo a ghlanadh, ma-thà.
Neither of the latter had a significant impact on land.	Cha tug an dàrna cuid no an tè mu dheireadh buaidh mhòr air fearann.
Again, there is no need to do that, especially today.	A-rithist, chan eil feum air sin a dhèanamh, gu sònraichte an-diugh.
Place on a plate and set aside.	Cuir air truinnsear agus cuir an dàrna taobh.
She said time is the best test of trust.	Thuirt i gur e ùine an deuchainn earbsa as fheàrr.
Mum said he had taken a long way off.	Thuirt Mam gun do ghabh e obair fada air falbh.
Power is in your soul.	Tha cumhachd nad anam.
Whatever it is, it moves hard and fast.	Ge bith dè a th 'ann, bidh e a' gluasad gu cruaidh agus gu luath.
Loss of function can lead to a number of factors.	Faodaidh grunn adhbharan leantainn gu call gnìomh.
The men were just standing there talking for a while.	Bha na fireannaich dìreach nan seasamh an sin a’ bruidhinn airson greis.
In fact she said it more than once.	Gu dearbh thuirt i e barrachd air aon uair.
So it's no surprise that there are a few differences.	Mar sin, chan eil e na iongnadh gu bheil beagan eadar-dhealachaidhean ann.
We really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr.
Play it back and be your own judge.	Cluich air ais e agus bi nad bhritheamh fhèin.
That being said, the account groups are not yet supported.	A’ bruidhinn air sin, chan eil na buidhnean cunntais fhathast a’ faighinn taic.
But that is a matter of fortune.	Ach tha sin na chùis fortan.
It should be out in a few weeks.	Bu chòir dha a bhith a-muigh ann am beagan sheachdainean.
Dad ordered me to walk home.	Dh’òrdaich Dad dhomh coiseachd dhachaigh.
Half my weight.	Leth mo chuideam.
That's part of it.	Sin pàirt dheth.
This is often associated with sleep problems.	Tha seo gu tric co-cheangailte ri duilgheadasan cadail.
Let me show you something.	Leig dhomh rudeigin a shealltainn dhut.
It wasn't right.	Cha robh e ceart.
Simple thing.	Rud sìmplidh.
I wanted to find out.	Bha mi airson faighinn a-mach.
Everyone, except me.	A h-uile duine, ach mise.
My whole family took me away in one night.	Thug mo theaghlach gu lèir bhuam ann an aon oidhche.
You want next afternoon tea.	Bidh tu ag iarraidh tì feasgair an ath rud.
I'm interested in that guy.	Tha ùidh agam anns an duine sin.
I thought it might be impossible to make sense of it.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e eu-comasach ciall a dhèanamh dheth.
She's not sure about anything anymore.	Chan eil i cinnteach mu rud sam bith tuilleadh.
Repeat for each module.	Dèan aithris a-rithist airson gach modail.
I really think this one is going to be somewhere.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil am fear seo gu bhith a’ dol a dh’ àiteigin.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
I can spend more time with people than you can.	Is urrainn dhomh m’ ùine a chaitheamh le daoine tòrr nas fheàrr na thusa.
Also, try not to use the first or second person.	Cuideachd, feuch nach cleachd thu a’ chiad no an dàrna neach.
These wear off easily.	Bidh iad sin a’ caitheamh dheth gu furasta.
So he made that argument a little harder to play.	Mar sin rinn e an argamaid sin beagan na bu duilghe a chluich.
For the date.	Airson an ceann-latha.
He was very tired.	Bha e gu math sgìth.
When he returned, he asked the student what he had seen.	Nuair a thill e, dh'fhaighnich e den oileanach dè a chunnaic e.
Here you would get the best mobile deal.	Aig an àite seo bhiodh tu a’ faighinn a’ chùmhnant gluasadach as fheàrr.
In fact, far from it.	Gu dearbh, fada bhuaithe.
We will consider the following interpretation of these comments.	Beachdaichidh sinn air a’ mhìneachadh a leanas de na beachdan sin.
Now yours is on the line.	A-nis tha do chuid fhèin air an loidhne.
At the top.	Aig a 'mhullach.
Thank you for following.	Tapadh leibh airson a leantainn.
The judge said nothing else.	Cha tuirt am britheamh dad eile.
It waits as long as it lasts.	Bidh e a’ feitheamh cho fada ‘s a tha feum air.
I really think they should.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gum bu chòir dhaibh a ghabhail.
Limited weekends opening in winter only.	Deireadh-seachdain cuibhrichte a’ fosgladh sa gheamhradh a-mhàin.
And you put it out of business.	Agus cuiridh tu a-mach à gnìomhachas e.
You should do just that.	Bu chòir dhut dìreach an dà chuid a dhèanamh.
That is very important to us.	Tha sin glè chudromach dhuinne.
Or you had it.	No bha e agad.
We provide an incredible breakfast.	Bidh sinn a’ toirt seachad bracaist nach gabh a chreidsinn.
Stir well and it is thick.	Gluais gu math agus tha e tiugh.
There will be more of this.	Bidh barrachd de seo ann.
Make your choice.	Tog do roghainn.
You need love.	Feumaidh tu gaol.
I can't find where to put this update.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach càite an cuir mi an t-ùrachadh seo.
They don't tell me.	Chan eil iad ag innse dhomh.
Yes, it should be great and there are good new things.	Bu chòir, bu chòir dha a bhith sgoinneil agus tha rudan math ùra ann.
A courier service representative will respond to you within one business day.	Bheir riochdaire seirbheis teachdaiche freagairt dhut taobh a-staigh aon latha obrach.
Their management of daily life was a completely new version of the norm.	Bha mar a bha iad a’ riaghladh beatha làitheil na dhreach gu tur ùr den àbhaist.
But in my case, the code affected is a bit small.	Ach anns a’ chùis agam, tha an còd air a bheil buaidh caran beag.
Often, the impact of our action is not as we expected.	Gu tric, chan e buaidh ar gnìomh mar a bha sinn an dùil.
It was full.	Bha e làn.
Did tests.	Rinn deuchainnean.
Finally, a gender difference was observed in our sample.	Mu dheireadh, chaidh eadar-dhealachadh gnè fhaicinn anns an sampall againn.
In court, everyone wanted something from you.	Anns a’ chùirt, bha a h-uile duine ag iarraidh rudeigin bhuat.
Not because she wanted to be close.	Cha b' ann air sgàth 's gu robh i airson a bhith faisg air.
So let me just do that.	Mar sin leig dhomh dìreach sin a dhèanamh.
Now, we will briefly outline the main steps.	A-nis, bidh sinn a 'toirt cunntas goirid air na prìomh cheumannan.
He was just glad she was gone.	Bha e dìreach toilichte gun robh i air falbh.
But the smile never reached her blue eyes.	Ach cha do ràinig an gàire a sùilean gorma buileach.
It does more for us than email ever.	Bidh e a’ dèanamh barrachd dhuinn na rinn post-d a-riamh.
But if they leave, that's the decision they will make.	Ach ma dh’ fhalbhas iad, is e sin an co-dhùnadh a nì iad.
Do you have a plan.	A bheil plana agad.
Men and women were in the same age range.	Bha fir is boireannaich san aon raon aoise.
I have little interest in it.	Chan eil mòran ùidh agam ann.
We thought it was the most obvious thing to do.	Bha sinn den bheachd gur e an rud a bu fhollaisiche a bha ri dhèanamh.
Request from inbound place himself a.	Iarrtas bho àite a-steach e fhèin a.
You can see the voice box in front of your neck.	Chì thu am bogsa guth air beulaibh d’ amhaich.
This is against the law.	Tha seo an aghaidh an lagha.
Let people talk as much as they like.	Leig le daoine bruidhinn cho mòr 's as toil leotha.
His father could hardly resist that now.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha athair a dhol an aghaidh sin a-nis.
Only bad people had access to good information in some areas.	B' e dìreach droch dhaoine aig an robh cothrom air fiosrachadh math ann an cuid de raointean.
I got good at it from working with him.	Fhuair mi math air bho bhith ag obair còmhla ris.
Prepared the samples and analyzed data.	Ullaich na sampallan agus rinn iad mion-sgrùdadh dàta.
It's not perfect though.	Chan eil e foirfe ge-tà.
But basically we had a solution looking for a problem.	Ach gu bunaiteach bha fuasgladh againn a’ coimhead airson duilgheadas.
This is what they are designed to do.	Is e seo a tha iad air an dealbhadh airson a dhèanamh.
I know this sea.	Tha mi eòlach air a’ mhuir seo.
Apply directly to the skin.	Cuir a-steach gu dìreach ris a 'chraiceann.
It was obvious he had been living on the streets for a while.	Bha e follaiseach gu robh e air a bhith a’ fuireach air na sràidean airson greis.
We feel things deeper and sometimes before they come.	Bidh sinn a’ faireachdainn rudan nas doimhne agus uaireannan mus tig iad.
Minute, and he was gone.	Mionaid, agus bha e air falbh.
He has revealed less.	Tha e air nas lugha a nochdadh.
And now the government is starting to worry about our impact.	Agus a-nis tha an riaghaltas a’ tòiseachadh a’ gabhail dragh mu ar buaidh.
Return is required.	Tha tilleadh riatanach.
These people are real.	Tha na daoine sin fìor.
Unfortunately, this only made him more upset.	Gu mì-fhortanach, cha do rinn seo ach barrachd troimh-chèile e.
Basic judgment can be set aside.	Faodar breithneachadh bunaiteach a chuir an dàrna taobh.
You did them well.	'S math a rinn thu iad.
It just doesn't seem to make sense.	Tha e dìreach coltach nach eil e ciallach.
We are women.	Tha sinn nar boireannaich.
We create that in the natural way.	Bidh sinn a’ cruthachadh sin san dòigh nàdarra.
But it is not the result I am looking for.	Ach chan e an toradh a tha mi a’ sireadh.
Happy new year!.	Bliadhna Mhath Ùr!.
You both hold that position.	Tha an dithis agaibh a' cumail an àite sin.
Eight each character.	Ochd gach caractar.
One thing seems clear, though.	Tha coltas gu bheil aon rud gu math soilleir, ge-tà.
Decide what to do and how to take action.	Dèan co-dhùnadh dè a nì thu agus mar a nì thu gnìomh.
A man and a woman went inside.	Chaidh fear agus boireannach a-steach.
Yes, you heard that.	Seadh, chuala tu sin.
But everyone is going into business as usual.	Ach tha a h-uile duine a’ dol gu gnìomhachas mar as àbhaist.
I should not have moved so abruptly.	Cha bu chòir dhomh a bhith air gluasad cho obann.
She was clearly working.	Bha i gu soilleir ag obair.
It's yours.	Is ann leatsa a tha e.
The boy would never say.	Cha chanadh am balach gu bràth.
Soft, but completely orderly.	Bog, ach gu tur òrdugh.
If you need help, check out another one.	Ma tha feum agad air cuideachadh, thoir sùil air fear eile.
I only have five things to add.	Chan eil agam ach còig rudan ri chur ris.
She changed her mind.	Dh’atharraich i a h-inntinn.
Anyway, her face.	Co-dhiù, a h-aodann.
Especially when you are at work.	Gu sònraichte nuair a tha thu aig an obair.
We try, but we do not meet the demand.	Tha sinn a’ feuchainn, ach chan eil sinn a’ coinneachadh ris an iarrtas.
Its original cause is unknown.	Chan eil fios air an adhbhar tùsail aige.
There is nothing in front of us.	Chan eil dad air beulaibh oirnn.
We examined these two patients.	Rinn sinn sgrùdadh air an dà euslainteach seo.
There is a second silence.	Tha dàrna sàmhchair ann.
She may not have needed further advice.	Is dòcha nach robh feum aice air tuilleadh comhairle.
It became the norm.	Thàinig e gu bhith na rud àbhaisteach.
It is governed by the network, not the government.	Tha e air a riaghladh leis an lìonra, chan ann leis an riaghaltas.
Animals as a thing, workers as a thing.	Beathaichean mar rud, luchd-obrach mar rud.
But when it comes down to it, there's a whole other story.	Ach nuair a thig e gu buil tha sgeulachd eile gu tur.
His mother said.	Thuirt a mhàthair.
Apply Now To Experience A Career That Loves You Back.	Cuir a-steach a-nis gus eòlas fhaighinn air dreuchd a tha gad ghràdh air ais.
To help people.	Gus daoine a chuideachadh.
I'm married to her yes, but not really my wife.	Tha mi pòsta rithe tha, ach chan i mo bhean gu dearbh.
I started training him right away.	Thòisich mi ga thrèanadh sa bhad.
Thanks so much for the heads up.	Mòran taing airson na cinn suas.
It will look clean and beautiful in any modern home.	Seallaidh e glan agus brèagha ann an dachaighean ùr-nodha sam bith.
I want to lose myself in it.	Tha mi airson mi fhìn a chall ann.
She was the second daughter of her parents.	B' i an dàrna nighean aig a pàrantan.
I saw men lying around, burned down.	Chunnaic mi fir nan laighe mun cuairt, air an losgadh sìos.
Mind is not closed.	Chan eil inntinn dùinte.
That's how it goes.	Sin mar a thèid e.
Two days had passed, somehow.	Bha dà latha air a dhol seachad, dòigh air choireigin.
There is nothing more to get into.	Chan eil dad a bharrachd ri dhol a-steach.
The latter was helped by the weather.	Chaidh an tè mu dheireadh a chuideachadh leis an aimsir.
They cause each other.	Bidh iad ag adhbhrachadh a chèile.
At least ten minutes from our last update.	Co-dhiù deich mionaidean bhon ùrachadh mu dheireadh againn.
The book would be a standard source of information.	Bhiodh an leabhar gu bhith na thùs fiosrachaidh àbhaisteach.
I made sure.	Rinn mi cinnteach.
That is where we stand.	Sin far a bheil sinn nar seasamh.
A completely different character.	Caractar gu tur eadar-dhealaichte.
So it's really nothing to be afraid of.	Mar sin chan eil e dha-rìribh dad a bhith fo eagal.
The one who told me she couldn't tell.	An tè a dh’innis dhomh cha b’ urrainn dhi innse dhomh.
On that date.	Air a' cheann-latha sin.
Unfortunately, she now has some that have started around her eyes.	Gu mì-fhortanach, tha cuid aice a-nis a tha air tòiseachadh timcheall a sùilean.
Black hole.	Toll dubh.
He repeated the procedure twice.	Rinn e a-rithist am modh-obrach dà uair.
To show what we can do with very little money.	Gus sealltainn dè as urrainn dhuinn a dhèanamh le glè bheag gun airgead.
This has been a problem for some time.	Tha seo air a bhith na dhuilgheadas airson ùine.
Now you may see what was done before the wedding.	A-nis is dòcha gum faic thu na chaidh a dhèanamh ron phòsadh.
There are no sounds yet.	Chan eil fuaimean ann fhathast.
These items will be included in the following.	Thèid na nithean sin a thoirt a-steach anns na leanas.
These investigations will continue.	Leanaidh na sgrùdaidhean sin.
It was often associated with playing in the water or in the water.	Bha e tric co-cheangailte ri cluich san uisge no san uisge.
It's all about you.	Is e rud a th’ ann a th’ agad.
She died at the scene.	Chaochail i aig an làrach.
She tried to call her husband but he was too far away.	Dh'fheuch i ris an duine aice a ghairm ach bha e ro fhada air falbh.
But of course no one accepted that offer.	Ach gu dearbh cha do ghabh duine ris an tairgse sin.
And they just produce excellent results.	Agus tha iad dìreach a 'dèanamh toradh sàr-mhath.
It’s just his expression.	Is e dìreach an dòigh-labhairt aige.
It could be important.	Dh’ fhaodadh e a bhith cudromach.
I’ve been completely on stage.	Tha mi air a bhith gu tur air an ìre.
We need to be able to find the bodies again.	Feumaidh sinn a bhith comasach air na cuirp a lorg a-rithist.
In other words, twenty minutes is too long.	Ann am faclan eile, fichead mionaid ro fhada.
You only need four to complete the set.	Chan fheum thu ach ceithir airson an seata a chrìochnachadh.
That is what they want, and they have it.	Is e sin a tha iad ag iarraidh, agus tha e aca.
He can't keep his nose out of my business.	Chan urrainn dha a shròn a chumail a-mach às mo ghnìomhachas.
I will ask for it, and go there immediately.	Iarraidh mi e, agus falbh ann sa bhad.
There are other sick people to consider.	Tha daoine tinn eile ri beachdachadh.
Some of his friends are coming over for dinner.	Tha cuid de a charaidean a' tighinn a-nall airson dinnear.
If we are not in the car behind us, then somewhere close.	Mura h-eil sinn sa chàr air ar cùlaibh, an uairsin an àiteigin faisg.
You can move while working the camera.	Dh’ fhaodadh tu gluasad fhad ‘s a bha thu ag obair a’ chamara.
Each page represents one day.	Tha gach duilleag a’ riochdachadh aon latha.
We need great songs.	Tha feum againn air òrain sgoinneil.
Very close too.	Gu math faisg cuideachd.
I knew now what made him look so weird.	Bha fios agam a-nis dè a thug air coimhead cho neònach.
If your theory is correct, your patient will get better.	Ma tha an teòiridh agad ceart, bidh an euslainteach agad a’ fàs nas fheàrr.
It's amazing how it feels to be doing something creative.	Tha e iongantach cho math sa bheir e oirnn faireachdainn a bhith a’ dèanamh rudeigin cruthachail.
He survived a wife and four children.	Mhair bean agus ceathrar chloinne às.
That is the.	Is e sin an.
He was not worried about the smart set anymore.	Cha robh dragh aige mun t-seata smart tuilleadh.
This coffee is really good.	Tha an cofaidh seo fìor mhath.
He sat down at the table.	Shuidh e sìos aig a 'bhòrd.
He looked deep inside himself.	Sheall e domhainn a-staigh e fhèin.
She said the place was pretty bad.	Thuirt i gu robh an t-àite dona gu math.
Months pass and you still haven't found the time to do it.	Bidh mìosan a’ dol seachad agus chan eil thu fhathast air ùine a lorg airson a dhèanamh.
She could not contain the anxiety.	Cha b’ urrainn dhi i fhèin a thoirt a-steach don iomagain.
And so on, around after a walk.	Agus mar sin air adhart, timcheall às deidh cuairt.
It's a good time to decide what worked and what didn't.	Is e deagh àm a th’ ann co-dhùnadh dè a dh’ obraich agus dè nach do rinn.
If you give them something, they will want even more.	Ma bheir thu rudeigin dhaibh, bidh iad ag iarraidh eadhon barrachd.
It was one night when we were at the bar.	Bha e aon oidhche nuair a bha sinn aig a’ bhàr.
It will help me to understand something.	Cuidichidh e mi gus rudeigin a thuigsinn.
And instead we got this.	Agus an àite sin fhuair sinn seo.
One minute you are here and the next you are not.	Aon mhionaid tha thu an seo agus an ath mhionaid chan eil thu.
You're going to kill someone with that.	Tha thu a’ dol a mharbhadh cuideigin le sin.
Don't say that now.	Na abair sin a-nis.
He handed her over, then pulled her shoulder in front of her.	Thug e seachad i, agus an uairsin tharraing e air a ghualainn air a beulaibh.
They had seen death pour out.	Bha iad air bàs fhaicinn a’ dòrtadh a-mach às.
The rain was getting worse.	Bha an t-uisge na bu mhiosa.
There is no floor.	Chan eil ùrlar ann.
Each one follows my approach.	Bidh gach fear dhiubh a’ leantainn mo dhòigh-obrach.
A small finger on each hand was missing.	Bha meur beag gach làimh a dhìth.
I could not understand why at first.	Cha b’ urrainn dhomh tuigsinn carson an toiseach.
Or maybe she will give herself up.	No is dòcha gun toir i seachad i fhèin.
I didn’t mean you.	Cha robh mi a 'ciallachadh thu.
But it will come.	Ach thig e.
That's you.	Sin thu.
Government waste is a fact of life.	Tha sgudal an riaghaltais na fhìrinn beatha.
Other than that, it's good for you.	A bharrachd air an sin, tha e math dhut.
I have three different goals in different parts of my life.	Tha trì amasan eadar-dhealaichte agam ann an diofar phàirtean de mo bheatha.
You lost part of yourself.	Chaill thu pàirt dhiot fhèin.
I had found that for myself, before.	Bha mi air sin a lorg dhomh fhìn, ron seo.
He was only mediocre in strength.	Cha robh e ach meadhanach a thaobh neart.
It went back to the time before the beginning.	Chaidh e air ais chun na h-ùine ron toiseach.
She was only here for a month.	Cha robh i an seo ach airson mìos.
I was locked up.	Bha mi glaiste.
Look at the map.	Thoir sùil air a’ mhapa.
Then lie down.	An uairsin luidh ìosal.
Without hands.	Gun làmhan.
He kills him as much as he kills himself.	Tha e ga mharbhadh cho mòr 's a tha e ga mharbhadh fhèin.
The equipment was much smaller than he had expected.	Bha an uidheamachd tòrr nas lugha na bha dùil aige.
Just hope your accident is safe.	Dìreach an dòchas gum bi an tubaist agad sàbhailte.
Her appearance never changed.	Cha do dh'atharraich a coltas a-riamh.
Exercise limits were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar crìochan eacarsaich.
Others were worried.	Bha dragh air cuid eile.
Nothing hit her.	Cha do bhuail dad i.
It's really another way of saying private.	Tha e gu dearbh na dhòigh eile air prìobhaideach a ràdh.
Her people did not.	Cha do rinn na daoine aice.
As in the book.	Mar anns an leabhar.
No one has time to read anymore.	Chan eil ùine aig duine airson leughadh tuilleadh.
The following tests were performed through this system.	Chaidh na deuchainnean a leanas a dhèanamh tron ​​​​t-siostam seo.
Dad has to go to a game.	Feumaidh Dad a dhol gu geama.
He set to work.	Thog e air obair.
Six and seven runs.	Sia agus seachd ruith.
Let’s put picture credit in the story credit.	Nach cuir sinn creideas dealbh ann an creideas na sgeulachd.
The main party of the game holds up to five characters.	Tha prìomh phàrtaidh a 'gheama a' cumail suas ri còig caractaran.
But even this was not enough.	Ach cha robh eadhon seo gu leòr.
Near them from above.	Faisg orra bho shuas.
When we buy.	Nuair a cheannaicheas sinn.
They had to be somewhere.	Dh’fheumadh iad a bhith ann am badeigin.
So clearly this is a claim, not a fact.	Mar sin gu soilleir is e tagradh a tha seo, chan e fìrinn.
Be prepared to respond to this.	Bi ullamh airson freagairt a thoirt dha seo.
Remember the name.	Cuimhnich an t-ainm.
She discussed the matter with the accused.	Bhruidhinn i mun bheachd leis an neach a bha fo chasaid.
Hard pressure.	Bruthadh cruaidh.
I'm not going anywhere.	Chan eil mi a’ dol a dh’àite sam bith.
Don't worry about the snow on this day.	Na gabh dragh mun t-sneachda air an latha seo.
Or, you can ask that last one question.	No, faodaidh tu an aon cheist mu dheireadh sin fhaighneachd.
Information was provided in question and answer format.	Chaidh fiosrachadh a thoirt seachad ann an cruth ceist is freagairt.
No one was here.	Cha robh duine an seo.
No lights were burned inside.	Cha deach solais a losgadh a-staigh.
We post funny pictures and images every day on our blog.	Bidh sinn gach latha a’ postadh dealbhan èibhinn agus ìomhaighean air ar blog.
It was a common organization.	B’ e buidheann cumanta a bh’ ann.
As it turned out, she smiled.	Mar a thàinig e am follais, rinn i gàire.
The ship was asking him what he wanted to do.	Bha an soitheach a’ faighneachd dha dè bha e airson a dhèanamh.
Five patients were white male and one female white.	Bha còignear euslaintich fireann geal agus aon bhoireannach geal.
But she wanted him to continue his political career at home.	Ach bha i airson gun leanadh e air adhart le a dhreuchd phoilitigeach aig an taigh.
And he's going to fucking kill me.	Agus tha e a 'dol a fucking kill me.
I will write it down.	sgrìobhaidh mi sìos e.
It seems to work.	Tha e coltach a bhith ag obair.
And his favorite people eventually died.	Agus bhàsaich na daoine a b’ fheàrr leis mu dheireadh.
It wanted interaction and public attention.	Bha e ag iarraidh eadar-obrachadh agus aire an t-sluaigh.
And then, it’s not beautiful.	Agus an uairsin, chan eil e brèagha.
Maybe a few minutes.	'S dòcha beagan mhionaidean.
The mind does not create these things by itself.	Chan eil an inntinn a 'cruthachadh nan nithean sin gu tur leatha fhèin.
At least that's how her mind sees it.	Co-dhiù sin mar a tha a h-inntinn ga fhaicinn.
I will not make you walk to go to the bathroom.	Cha toir mi ort coiseachd orm airson a dhol don taigh-ionnlaid.
A bit of both seem to be likely, but we can't be sure.	Tha coltas gu bheil beagan den dà chuid dualtach, ach chan urrainn dhuinn a bhith cinnteach.
Others, however, believe it is time to move on.	Tha cuid eile, ge-tà, den bheachd gu bheil an t-àm ann gluasad air adhart.
Her mother went with her.	Chaidh a màthair còmhla rithe.
But see what happens when you suddenly remove that ear.	Ach faic dè thachras nuair a bheir thu air falbh a’ chluas sin gu h-obann.
You are so lucky.	Tha thu cho fortanach.
It was perfect until two minutes ago.	Bha e foirfe gu dà mhionaid air ais.
I then hear what makes the difference.	Bidh mi a’ cluinntinn an uairsin dè a tha a’ dèanamh an eadar-dhealachaidh.
She understood that this was a time for decision.	Bha i a’ tuigsinn gur e àm co-dhùnaidh a bha seo.
Have the children set the table.	Thoir air a’ chlann am bòrd a shuidheachadh.
Then it happened.	An uairsin thachair e.
You will find many storage companies that provide this type of service.	Gheibh thu mòran chompanaidhean stòraidh a bheir seachad an seòrsa seirbheis seo.
He seemed to understand the difficulty of his struggle.	Bha e coltach gu robh e a’ tuigsinn dè an duilgheadas a bha san strì aige.
It was not like there was any danger to me.	Cha robh e mar gum biodh e na chunnart sam bith dhomh.
You hoped he was over his injuries.	Bha thu an dòchas gun robh e seachad air na leòntan aige.
With this you can have the whole story.	Le seo faodaidh tu an sgeul slàn a bhith agad.
This also applies to our system.	Tha seo a’ buntainn ris an t-siostam againn cuideachd.
If you think this is silly, just go away.	Ma tha thu den bheachd gu bheil seo gòrach, dìreach falbh.
I have to type this in.	Feumaidh mi seo a thaipeadh a-steach.
These are the best, best men.	Is iad seo na fir as fheàrr, as fheàrr.
Don't care.	Na gabh dragh.
Also that year.	Cuideachd a’ bhliadhna sin.
There was nothing more to say.	Cha robh tuilleadh ri ràdh.
The taste of salt water was on my tongue from crying.	Bha blas an uisge saillte air mo theanga bho bhith a 'caoineadh.
Nothing was known anymore.	Cha robh dad eòlach tuilleadh.
It depends on how many colors you want to do this.	Tha e an urra ri cia mheud dath a tha thu airson seo a dhèanamh.
I will click on it.	Cliogaidh mi air.
Someone who didn't want it here.	Cuideigin nach robh ga iarraidh an seo.
Just a very simple picture to have in mind.	Dìreach dealbh gu math sìmplidh a bhith nad inntinn.
You should not be involved in these things.	Cha bu chòir dhut a bhith an sàs anns na rudan sin.
There was more going on.	Bha barrachd a’ dol.
Student because they are focused on their work.	Oileanach oir tha iad ag amas air an obair aca.
That is a well-established fact, repeated everywhere.	Is e fìrinn stèidhichte a tha sin, air a h-ath-aithris anns a h-uile àite.
I read it cover to cover.	Leugh mi e còmhdach gu còmhdach.
The sky does things for itself.	Bidh an speur a’ dèanamh rudan uamhasach dha fhèin.
No procedure, however, is without problems.	Chan eil modh-obrach sam bith, ge-tà, gun duilgheadasan.
You must have a full report.	Feumaidh làn aithisg a bhith agad.
She could not spend much time on the phone.	Cha b’ urrainn dhi mòran ùine a chaitheamh air a’ fòn.
I really meet you.	Tha mi dha-rìribh a’ coinneachadh riut.
And I was growing fast.	Agus bha mi a 'fàs gu luath.
I think it's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e sgoinneil.
However, the models have done very well and have taught us a lot.	Ach, tha na modailean air dèanamh glè mhath agus air mòran a theagasg dhuinn.
She had been too old.	Bha i air a bhith aosda ro fhada.
Some of it is trial and error, and learning as you go along.	Is e deuchainn is mearachd a tha ann an cuid dheth, agus ionnsachadh mar a thèid thu air adhart.
They are not aiming to make money in the market.	Chan eil iad ag amas air airgead a dhèanamh sa mhargaidh.
You look nice.	Tha thu snog a’ coimhead.
Which could be just as well.	A dh'fhaodadh a bhith a cheart cho math.
Injury circulation was compared in both groups.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar cuairteachadh leòn anns an dà bhuidheann.
You can sit outside here in the car if you wish.	Faodaidh tu suidhe a-muigh an seo sa chàr ma thogras tu.
But over time the definition changed.	Ach thar ùine dh'atharraich am mìneachadh.
Nobody had ever touched him.	Cha robh duine riamh air suathadh ris.
I knew.	Bha fios agam.
Any high school student knows these things.	Tha fios aig oileanach àrd-sgoile sam bith air na rudan sin.
No one saw me, but for the first time, there were two boys.	Chan fhaca duine mi, ach mar a’ chiad uair, bha dithis ghillean ann.
I want a camera to follow the ball.	Tha mi ag iarraidh camara gus am ball a leantainn.
It felt dirty.	Bha e a’ faireachdainn salach.
That should be enough.	Bu chòir sin a bhith gu leòr.
I worked in a bank.	Bha mi ag obair ann am banca.
You can only run one version at a time, not both.	Chan urrainn dhut ach aon dreach a ruith aig aon àm, chan e an dà chuid.
But it goes much deeper than that.	Ach tha e tòrr nas doimhne na sin.
Which is weird because it was so much more into flowers.	A tha neònach oir bha e tòrr a bharrachd a-steach do fhlùraichean.
Try it to see how you like it.	Feuch e gus faicinn mar as toil leat e.
He has a number of ideas coming up.	Tha grunn smuaintean aige a’ tighinn air adhart.
This is presented in.	Tha seo air a thaisbeanadh ann an.
No one could touch it and change it.	Gun neach a b’ urrainn an làmhan a chur air agus atharrachadh.
There is no doubt that such an issue is not very difficult.	Chan eil teagamh nach eil a leithid de chùis gu math duilich.
No wonder it's out of stock.	Chan iongnadh gu bheil e a-mach à stoc.
See if he returns.	Feuch an till e.
And he might even get a better education, he thought.	Agus is dòcha gum faigh e eadhon foghlam nas fheàrr, bha e a’ smaoineachadh.
We did not know for sure until the end.	Cha robh fios againn le cinnt gus an deireadh.
Holding my head.	A ' cumail mo cheann.
You are not the protector and not the family.	Chan e thusa an dìon agus chan e an teaghlach a th’ annad.
I accept the responsibility.	Tha mi a’ gabhail ris an uallach.
You do not want it.	Chan eil thu ga iarraidh.
Family member.	Ball teaghlaich.
And that's a big issue right now.	Agus tha sin na chùis mhòr an-dràsta.
Its physical limitations do not keep it from being active.	Cha bhith na crìochan corporra aice ga cumail bho bhith gnìomhach.
She tried the doors, but they were locked.	Dh’ fheuch i na dorsan, ach bha iad glaiste.
But you are not cheap.	Ach chan eil thu saor.
You may only need to call this if the actual value has changed.	Is dòcha nach bu chòir dhut seo a ghairm ach ma dh’ atharraich an luach dha-rìribh.
I almost looked.	Cha mhòr gun do choimhead mi.
There is nothing between you and me.	Chan eil dad eadar thu fhèin agus mise.
Maybe nothing was connected.	Is dòcha nach robh dad ceangailte.
Currently on our site only one book from the series.	Aig an àm seo air an làrach againn dìreach aon leabhar bhon t-sreath.
It's called trial and error.	Canar deuchainn agus mearachd ris.
We decided it wasn’t that bad so we started.	Cho-dhùin sinn nach robh e cho dona agus mar sin thòisich sinn.
I did not know how to do it.	Cha robh fios agam ciamar a dhèanadh mi e.
All pieces with the rest of it.	A h-uile pìos leis a 'chòrr dheth.
They had to meet again.	Dh'fheumadh iad coinneachadh a-rithist.
I thought it was just a big party.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach pàrtaidh mòr a bh’ ann.
I think in time you will feel better.	Tha mi a’ smaoineachadh ann an ùine gum bi thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
A friend without a face and without a voice.	Caraid gun aodann 's gun ghuth.
I never wanted to talk to him anymore in my life.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh bruidhinn ris nas motha nam bheatha.
He is at the heart of it all.	Tha e aig cridhe a h-uile càil.
But he didn't want to upset them, either.	Ach cha robh e airson gun cuireadh iad dragh orra, nas motha.
He's that kind of player.	Is esan an seòrsa cluicheadair sin.
I would say all of them tomorrow.	Chanainn a h-uile fear a-màireach.
There are many other options.	Tha mòran roghainnean eile ann.
I laughed at him.	Rinn mi gàire air.
Life is good, and writing helps us to remember this.	Tha beatha math, agus tha sgrìobhadh gar cuideachadh gus seo a chuimhneachadh.
Now everything is working fine for him.	A-nis tha a h-uile dad ag obair gu math dha.
I have never seen the show.	Chan fhaca mi an taisbeanadh a-riamh.
And yet the same questions remain.	Agus fhathast tha na h-aon cheistean ann fhathast.
Well this was definitely going to be education.	Uill bha seo gu bhith na fhoghlam gu cinnteach.
She wanted to save me.	Bha i airson mo shàbhaladh.
Today she was in front of us.	An-diugh bha i air beulaibh oirnn.
He never stood still.	Cha do sheas e a-riamh.
Instead, he found a middle ground between the two.	An àite sin, lorg e talamh meadhanach eadar an dithis.
Do not select specific authors from the collection.	Na tagh ùghdaran sònraichte bhon chruinneachadh.
She lives down the hall.	Tha i a’ fuireach sìos an talla.
So don’t let them inspect your car.	Mar sin na leig leotha do chàr a sgrùdadh.
None of this will be easy.	Cha bhi gin de seo furasta.
Playdays were better.	Bha làithean cluiche na b’ fheàrr.
This is at a deeper level than the previous pattern.	Tha seo aig ìre nas doimhne na am pàtran roimhe.
Someone is ready to get married or move in.	Tha cuideigin deiseil airson pòsadh no gluasad a-steach.
You may only get one chance, you may not get any.	Is dòcha nach fhaigh thu ach aon chothrom, is dòcha nach fhaigh thu gin.
We are here tonight to continue his struggle, to continue his dream.	Tha sinn an seo a-nochd gus leantainn air adhart leis an t-strì aige, leantainn air adhart leis an aisling aige.
If this is the most essential staff, they should be paid more.	Mas e seo an luchd-obrach as riatanach, bu chòir barrachd a phàigheadh ​​​​dhaibh.
Strange numbers just look better in that context.	Tha àireamhan neònach dìreach a’ coimhead nas fheàrr sa cho-theacsa sin.
There is certainly a kind of truth behind it.	Gu cinnteach tha seòrsa de fhìrinn air a chùlaibh.
And for me, there is no turning back.	Agus dhòmhsa, chan eil tionndadh air ais.
But he was less aware of the danger.	Ach cha robh mothachadh air a’ chunnart nas lugha.
If you have your own office, leave the door open.	Ma tha an oifis agad fhèin, fàg an doras fosgailte.
I thought you might like it, though.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum bu toil leat e, ge-tà.
She tried to pull away but he held on.	Dh'fheuch i ri tarraing air falbh ach chùm e oirre.
How long ago, she does not know.	Dè cho fada air ais, chan eil fios aice.
I have to break the rules a bit, though.	Feumaidh mi na riaghailtean a bhriseadh beagan, ge-tà.
Anyway, it would be long enough.	Co-dhiù, bhiodh e fada gu leòr.
I'm a person, not a phone tree.	Is e duine a th’ annam, chan e craobh fòn.
It may be possible to do this in one step.	Is dòcha gun gabh seo a dhèanamh ann an aon cheum.
As this was.	Mar a bha seo.
This has happened once a week now.	Thachair seo uair san t-seachdain a-nis.
Serve with tea or coffee.	Dèan seirbheis le tì no cofaidh.
I decided to give it a try and try.	Cho-dhùin mi feuchainn ri lorg agus feuchainn.
I wish we had more overall waiters.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd luchd-feitheimh againn san fharsaingeachd.
At first he stood me out of the way.	An toiseach sheas e a-mach às an rathad mi.
We love them when we see them.	Tha gaol againn orra nuair a chì sinn iad.
Are you angry about what happened.	A bheil thu feargach mu na thachair.
There does not appear to be any claim associated with it.	Chan eil e coltach gu bheil tagradh co-cheangailte ris.
Some of us have tried to have a double life.	Dh'fheuch cuid againn ri beatha dhùbailte a bhith againn.
My mother used that term.	Chleachd mo mhàthair an teirm sin.
Enjoy with friends and family.	Tlachd a ghabhail le caraidean is teaghlach.
You should read his book.	Bu chòir dhut an leabhar aige a leughadh.
Well, no.	Uill, chan eil.
The perfect combination of blue and green.	Am measgachadh foirfe de ghorm is uaine.
I mean you know what he says.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil fios agad dè a chanas e.
Then it was six.	An uairsin bha e sia.
But it's well worth the wait.	Ach is math as fhiach feitheamh.
They scored just one goal.	Fhuair iad dìreach aon tadhal.
I think you should.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut a chumail.
One of the best events in town.	Aon de na tachartasan as fheàrr sa bhaile.
I never go without going once a week.	Chan eil mi a’ falbh gun a dhol uair san t-seachdain.
But maybe not much else.	Ach is dòcha nach eil mòran eile.
She should be the one to speak for him.	Bu chòir dhi a bhith mar an tè a bhruidhneas air a shon.
I didn’t want to die, really.	Cha robh mi airson bàsachadh, dha-rìribh.
I put down the picture and made the coffee.	Chuir mi sìos an dealbh agus rinn mi an cofaidh.
No sign of children.	Gun sgeul air clann.
Everyone wants them.	Tha a h-uile duine gan iarraidh.
No, it was not like them.	Chan e, cha robh e coltach riutha.
An hour later, my basic temperature was confirmed.	Uair a thìde às deidh sin, chaidh mo theodhachd bunaiteach a dhearbhadh.
Conversation season is over now.	Tha an seusan còmhraidh seachad a-nis.
You'd better do that.	B’ fheàrr dhut sin a dhèanamh.
They would be moved from one place to another without warning.	Bhiodh iad air an gluasad bho aon àite gu àite eile gun rabhadh.
It's hard to see what's wrong with that.	Tha e doirbh faicinn dè tha ceàrr air sin.
He was firm.	Bha e daingeann.
It is uncertain which causes the disease.	Chan eil cinnt cò dhiubh a tha ag adhbhrachadh an galair.
They told me to do it myself at home.	Thuirt iad rium mi fhìn a dhèanamh aig an taigh.
It was a party house.	B’ e taigh pàrtaidh a bh’ ann.
I'd rather play it all back.	B’ fheàrr dhomh an rud gu lèir a chluich air ais.
We need to find out.	Feumaidh sinn faighinn a-mach.
I saw them coming and going.	Chunnaic mi iad a’ tighinn agus a’ falbh.
But we know that the usual model cannot be the whole story.	Ach tha fios againn nach urrainn am modail àbhaisteach a bhith na sgeulachd gu lèir.
I am afraid to stand outside with a sign.	Tha eagal orm seasamh a-muigh le soidhne.
His words were simple.	Bha na briathran aige sìmplidh.
We love to read about sex.	Is toil leinn a bhith a’ leughadh mu dheidhinn feise.
Do not follow where the path might go.	Na lean far am faodadh an t-slighe a dhol.
That night the camera is broken again.	An oidhche sin tha an camara briste a-rithist.
I have very few male friends.	Tha glè bheag de charaidean fireann agam.
If this is the case then the test will continue.	Ma tha seo fìor, leanaidh a’ chùis deuchainn air adhart.
I've never really enjoyed driving.	Cha robh e a-riamh a’ còrdadh rium a bhith a’ draibheadh.
So you have told me.	Mar sin tha thu air innse dhomh.
I jumped out for a push.	Leum mi a-mach airson putadh.
It will help, but it is not necessary.	Bidh e na chuideachadh, ach chan eil e riatanach.
This happens with drug users.	Bidh seo a’ tachairt le luchd-cleachdaidh dhrogaichean.
He knows the answer to every problem.	Tha fios aige air an fhreagairt do gach duilgheadas.
I am aware of that.	Tha mi mothachail air sin.
You should be able to work out based on this code.	Bu chòir dhut a bhith comasach air obrachadh a-mach stèidhichte air a’ chòd seo.
It just wasn't the right one.	Cha robh e dìreach mar an tè cheart.
The only problem was that no one was hurt by him but himself.	B’ e an aon trioblaid nach robh duine air a ghoirteachadh leis ach e fhèin.
I could not remember his last words to me.	Cha robh cuimhne agam air na faclan mu dheireadh aige dhomh.
But this flight can only be decided slowly.	Ach chan urrainnear an itealan seo a cho-dhùnadh ach gu slaodach.
I don't think you get it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faigh thu e.
This is certainly a case study of how that can go wrong.	Is cinnteach gur e sgrùdadh cùise a tha seo air mar as urrainn sin a dhol ceàrr.
He said he would like that.	Thuirt e gum bu toil leis sin.
She hated it.	Bha gràin aice air.
It seems to me that we need some science here.	Tha e coltach riumsa gu bheil feum againn air beagan saidheans an seo.
Many more specific examples are easy to find.	Tha mòran eisimpleirean nas sònraichte furasta an lorg.
Same with milk.	An aon rud le bainne.
It was not as if she could go out and look for work.	Cha robh e mar gum b’ urrainn dhi a dhol a-mach a lorg obair.
Usually, our response is somewhat different from the reality.	Mar as trice, tha ar freagairt eadar-dhealaichte bhon fhìrinn gu ìre.
But in this case, they are not.	Ach anns a 'chùis seo, chan eil iad.
But it doesn't make much difference.	Ach chan eil e a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh.
And you make him happy and make him laugh.	Agus tha thu toilichte dha agus bidh thu a’ dèanamh gàire air.
This is just one way you can try.	Is e seo dìreach aon dòigh as urrainn dhut feuchainn.
Get away from being overwhelmed.	Faigh a-mach bho bhith fo do smuaintean èiginneach.
I can't take care of myself.	Chan urrainn dhomh aire a thoirt dhomh fhìn.
They were so heavy he could not move faster.	Bha iad cho trom is nach b’ urrainn dha gluasad nas luaithe.
To him it is like death.	Dha-san tha e mar bhàs.
This was going to happen.	Bha seo gu bhith ann.
Put both in a bowl.	Cuir an dà chuid ann am bobhla.
Something went wrong during the test.	B’ ann tron ​​deuchainn a chaidh rudeigin ceàrr.
I treat myself well.	Bidh mi a’ dèiligeadh rium fhìn gu math.
He couldn't imagine what to do next.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh dè dhèanadh iad dha an uairsin.
She opposes criminal charges.	Tha i an aghaidh chasaidean eucoir.
I think that's going to be cool.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi sin gu math fionnar.
However, there was no difference in survival between the two patient groups.	Ach, cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann a bhith beò eadar an dà bhuidheann euslaintich.
But they are bad for her teeth.	Ach tha iad dona airson a fiaclan.
My question is that he has one to come in two days.	Is e mo cheist gu bheil fear aige ri thighinn dà latha.
Even if they are a little off.	Fiù ma tha iad beagan dheth.
Finding an insurance solution is just a phone call away.	Chan eil ann a bhith a’ lorg fuasgladh àrachais ach fios fòn air falbh.
And he was angry, very angry.	Agus bha e feargach, gu math feargach.
Another thing, it was just great.	Rud eile, bha e dìreach math.
But this will not change anything.	Ach chan atharraich seo dad.
It looks very clean and professional, making it very easy to use.	Tha e a’ coimhead glè ghlan agus proifeasanta, ga dhèanamh gu math furasta a chleachdadh.
The next section details the economic situation.	Bheir an ath earrann mion-fhiosrachadh mun t-suidheachadh eaconamach.
You were not even born.	Cha do rugadh tu eadhon.
You were not worried about what you thought then.	Cha robh dragh sam bith ort mu do bheachd an uairsin.
This method would be a bit expensive for complex data, such as images.	Bhiodh am modh-obrach seo caran daor airson dàta iom-fhillte, leithid ìomhaighean.
Love, affection, love.	Gràdh, gaol, gaol.
He decided to build his own.	Cho-dhùin e a chuid fhèin a thogail.
They did not know why.	Cha robh fios aca carson.
No one would want to see the signs of the future.	Cha bhiodh duine airson comharran an ama ri teachd fhaicinn.
That wasn’t big enough, though.	Cha robh sin mòr gu leòr, ge-tà.
Nevertheless, almost every hand in the room went up.	A dh'aindeoin sin, chaidh cha mhòr a h-uile làmh san t-seòmar suas.
Examples of each case are given below.	Tha eisimpleirean de gach cùis air an toirt seachad gu h-ìosal.
If you can only do it.	Mura h-urrainn dhut ach a dhèanamh.
Come, take a chance.	Thig, gabh cothrom.
And the computer.	Agus an coimpiutair.
What the hell is about can change for the better.	Faodaidh na tha i ifrinn atharrachadh gu math.
He is someone you want to be around.	Is e cuideigin a tha thu airson a bhith timcheall.
It does not matter if it is hidden or not.	Chan eil e gu diofar a bheil e falaichte no nach eil.
I do not depend on you.	Chan eil mi an urra riut fhèin.
That is a true statement of the law.	Tha sin na aithris cheart air an lagh.
Works fine, no problem with that.	Ag obair gu math, gun duilgheadas sam bith le sin.
In the development phase, there were only three of us, myself included.	Anns an ìre leasachaidh, cha robh ach triùir againn, mise nam measg.
But he knew the right answer.	Ach bha fios aige air an fhreagairt cheart.
The decision does not do so.	Chan eil an co-dhùnadh a’ dèanamh a leithid.
Therefore they are particularly suitable at an early stage of development.	Mar sin tha iad air leth freagarrach aig ìre leasachaidh tràth.
Just didn’t bring any change.	Dìreach cha tug e atharrachadh sam bith.
Or maybe this is the last of the tears.	No is dòcha gur e seo am fear mu dheireadh de na deòir.
Four more miles.	Ceithir mìle a bharrachd.
I am free every evening.	Tha mi saor a h-uile feasgar.
And he stayed for about an hour.	Agus dh'fhuirich e airson timcheall air uair a thìde.
Therefore, a national policy on marketing is now needed.	Mar sin, tha feum air poileasaidh nàiseanta air margaidheachd a-nis.
And it was noted that.	Agus thugadh fa-near gun robh.
I think he should be on the table.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha a bhith air a’ bhòrd.
He was really in love with her you know, his first love.	Bha e dha-rìribh ann an gaol leatha fhios agad, a chiad ghaol.
She wanted to tell him about her father.	Bha i airson innse dha mu a h-athair.
Now let me go back.	A-nis leig dhomh a dhol air ais.
Maybe he shouldn't.	Is dòcha nach bu chòir dha.
One has to think about what that means, that's going on.	Feumaidh neach smaoineachadh dè tha sin a’ ciallachadh, sin a’ cumail air adhart.
I do not think the data support this claim.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil an dàta a’ toirt taic don tagradh seo.
It provides service in the following manner.	Tha e a 'toirt seachad seirbheis anns an dòigh a leanas.
You can then check if this is empty or not.	Faodaidh tu an uairsin dèanamh cinnteach a bheil seo falamh no nach eil.
It looked strange.	Bha coltas neònach air.
We appreciate your trust in our reviews !.	Tha sinn a’ cur luach air an earbsa a th’ agad anns na lèirmheasan againn!.
It's too late for them, at least, whatever they were.	Tha e ro fhadalach dhaibhsan, co-dhiù, ge bith dè a bha iad.
Ready for rubbing and rubbing.	Deiseil airson suathadh agus suathadh.
I even have a first name.	Tha eadhon a’ chiad ainm agam.
I'm going to.	Tha mi dol a.
She did not want a conversation.	Cha robh i ag iarraidh còmhradh.
But it had happened.	Ach bha e air tachairt.
I know she is married.	Tha fios agam gu bheil i pòsta.
If you have comments, questions, feedback please let me know.	Ma tha beachdan, ceistean, fios air ais agad cuir fios thugam.
He was not even aware of movement.	Cha robh e fiù 's mothachail air gluasad.
Backdoor web development is a career in itself.	Tha leasachadh lìn cùil na dhreuchd ann fhèin.
They really made it as comfortable as possible.	Rinn iad dha-rìribh cho comhfhurtail sa ghabhas.
He gave me my first computer.	Thug e dhomh a’ chiad choimpiutair agam.
They say you are impossible to reach.	Tha iad ag ràdh gu bheil thu do-dhèanta ruigsinn.
Nothing like that was sold on the market.	Cha deach dad mar sin a reic air a’ mhargaidh.
I am literally sick of it.	Tha mi gu litireil tinn leis.
Each time the strength was given.	Gach uair a thugadh an neart.
Nothing was certain, of course.	Cha robh dad cinnteach, gu dearbh.
It seemed like the noise was not coming to an end.	Bha e coltach nach biodh am fuaim a’ tighinn gu crìch.
The main project is complete.	Tha am prìomh phròiseact deiseil.
I will not tell the others.	Chan innis mi dha càch.
I will say that again.	Canaidh mi sin a-rithist.
It didn't take long for him to overlook it.	Cha bhiodh e fada a’ coimhead thairis air.
Certainly, it is an impossible mission for man.	Gu cinnteach, tha e na mhisean do-dhèanta don duine.
Not that it was necessary.	Chan e gun robh e riatanach.
That would be a bad way to kill them.	Bhiodh sin na dhroch dhòigh air am marbhadh.
She was sure he had another wife somewhere.	Bha i cinnteach gu robh bean eile aige an àiteigin.
It is not my place to judge her, it is not yours.	Chan e m’ àite-sa breith a thoirt oirre, agus chan ann leatsa a tha e.
Now they are both of the same shape.	A-nis tha iad le chèile den aon chumadh.
Here is my story.	Seo mo sgeul.
Every day we work hard at practice.	Gach latha bidh sinn ag obair gu cruaidh ann an cleachdadh.
It doesn't matter to me, men or women.	Chan eil e a’ dèanamh diofar sam bith dhòmhsa, fear no boireannaich.
None had noticed.	Cha robh gin air mothachadh.
I wanted to help you.	Bha mi airson do chuideachadh.
Naturally, her books have the same thing.	Gu nàdarra, tha an aon rud aig na leabhraichean aice.
Oh, wait, you didn't.	O, fuirich, cha robh thu.
Nobody uses money anymore.	Chan eil duine a’ cleachdadh airgead tuilleadh.
The name was familiar.	Bha an t-ainm eòlach.
You are perfect for each other.	Tha thu foirfe dha chèile.
He put his hand out under his shirt.	Thug e a làmh a-mach fo a lèine.
They were taught that song.	Chaidh an t-òran sin a theagasg dhaibh.
The costs were later released.	Chaidh na cosgaisean a leigeil seachad nas fhaide air adhart.
It was harder for me not to say something to him.	Bha e a’ fàs na bu duilghe dhomh gun a bhith ag ràdh rudeigin ris.
But then there was a problem.	Ach an uairsin bha duilgheadas ann.
Three independent trials are shown.	Tha trì deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
Such silence.	A leithid de shàmhchair.
My current code is given below.	Tha an còd làithreach agam air a thoirt seachad gu h-ìosal.
This is your coming of age, however.	Seo do theachd gu aois, àc.
Even harder than usual.	Fiù 's nas duilghe na an àbhaist.
She wants you to contact her when you get the chance.	Tha i airson gun cuir thu fios thuice nuair a gheibh thu cothrom.
The way.	An dòigh.
It wasn't in the phone book.	Cha robh e anns an leabhar fòn.
He would do anything.	Dhèanadh e rud sam bith.
I was talking about what she did.	Bha mi a’ bruidhinn air na rinn i.
Well, we see, we got a lot of money to spend.	Uill, chì sinn, fhuair sinn tòrr airgead ri chosg.
I would say that that is very true, but you must let it happen.	Chanainn gu bheil sin gu math fìor, ach feumaidh tu leigeil leis tachairt.
So you were wrong.	Mar sin bha mearachd agad.
T is the total temperature.	Is e T an teòthachd iomlan.
Make every step visible as part of the overall plan.	Biodh a h-uile ceum air fhaicinn mar phàirt den phlana iomlan.
We were open about it.	Bha sinn fosgailte mu dheidhinn.
None of them moved.	Cha do ghluais gin dhiubh.
But it's good to hear you say it.	Ach tha e math do chluinntinn ga ràdh.
Of course it does.	Gu dearbh, tha e a 'dèanamh.
Even taking time to express concern to my wife.	Fiù ‘s a’ toirt ùine airson dragh a nochdadh dha mo bhean.
But not everyone is on their side.	Ach chan eil a h-uile duine air an taobh aca.
Write to someone.	Sgrìobh gu duine.
I am big.	Tha mi mòr.
We do what we can.	Bidh sinn a’ dèanamh mar as urrainn dhuinn.
Plan your moves early.	Dealbhaich do ghluasadan tràth.
I can't think of anything else.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air rud sam bith eile.
But after my time.	Ach às deidh mo ùine.
And one of those people, for me, is me.	Agus is e aon de na daoine sin, dhòmhsa, mise.
Do not fall asleep in her bed.	Na tuit na chadal anns an leabaidh aice.
The failure cost him an eye, however.	Chosg am fàiligeadh dha sùil, ge-tà.
The less time they spend together, the better.	Mar as lugha de ùine a chuir iad seachad còmhla, 's ann as fheàrr.
She held something in her hand.	Chùm i rudeigin na làimh.
She was not said to have killed him.	Cha robh e air a ràdh gun do mharbh i e.
It was a sign of that age.	Bha e na chomharra den aois sin.
So far it is not interesting.	Gu ruige seo chan eil e inntinneach.
Testing is not important to them.	Chan eil deuchainn cudromach dhaibh.
They told us where to go, we have to do it.	Dh'innis iad dhuinn càite an tèid sinn, feumaidh sinn a dhèanamh.
She just had to be patient.	Dh’fheumadh i a bhith foighidneach.
Little red lead.	Stiùir bheag dearg.
She couldn't believe what was going on.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn dè bha a’ dol.
It literally has to stop.	Feumaidh e gu litireil stad.
But it is not an easy sell.	Ach chan e reic furasta a th’ ann.
They didn't learn as much this time.	Cha do dh'ionnsaich iad uiread an turas seo.
My mother was not happy.	Cha robh mo mhàthair toilichte.
There are two hundred employees here.	Tha dà cheud neach-obrach an seo.
They paid.	Bhiodh iad a’ pàigheadh.
In this story not much happens.	Anns an sgeulachd seo chan eil mòran a 'tachairt.
But it may not take long.	Ach is dòcha nach bi mòran ùine ann.
Memories of what they were.	Cuimhneachain air na bha iad.
No, he could not, he could not be.	Cha bhiodh, cha b' urrainn, cha b' urrainn e bhi.
For the first time, the two men found themselves face to face.	Airson a’ chiad uair lorg an dithis fhireannach iad fhèin aghaidh ri aghaidh.
Procedures need to be better understood.	Feumar dòighean-obrach a thuigsinn nas fheàrr.
In many ways this is good.	Ann an iomadh taobh tha seo math.
I would feel, somehow.	Bhithinn a’ faireachdainn, dòigh air choireigin.
Damage to the environment is done because it is cheap.	Tha milleadh air an àrainneachd ga dhèanamh oir tha e saor.
End of the day.	Deireadh an latha.
A house needs people there.	Feumaidh taigh daoine ann.
Other studies look for mixed results.	Bidh sgrùdaidhean eile a 'lorg toraidhean measgaichte.
A second is not too fast.	Chan eil diog ro luath.
We decided to make it a weekend.	Cho-dhùin sinn deireadh-seachdain a dhèanamh dheth.
He did not wait for her answer.	Cha do dh'fhuirich e airson a freagairt.
It is large enough for most parts of the human body to pass through.	Tha e mòr gu leòr airson a’ mhòr-chuid de chorp an duine a dhol troimhe.
He would certainly have written.	Bhiodh e gu cinnteach air sgrìobhadh.
I will explain that in a minute.	Mìnichidh mi sin ann am mionaid.
I spent many hours playing with them as a kid.	Chuir mi seachad mòran uairean a thìde a’ cluich còmhla riutha mar phàiste.
If so, add the sugar.	Ma tha, cuir ris an siùcar.
He did not even state that he was married.	Cha do dh'ainmich e eadhon gu robh e pòsta.
I found it easier, to run once or twice a day.	Fhuair mi dheth na b’ fhasa, ruith uair no dhà a h-uile latha.
There are still some elements that could be improved.	Tha cuid de eileamaidean ann fhathast a dh’ fhaodadh a bhith air an leasachadh.
It had not been open for more than ten years.	Cha robh e air fhosgladh airson còrr is deich bliadhna.
I don't know how they work either.	Chan eil fios agam ciamar a dh'obraicheas iad nas motha.
All you have to do is learn more about yourself.	Chan eil agad ach barrachd eòlais fhaighinn mu do dheidhinn fhèin.
She had it.	Bha e aice.
Everyone in the film will be aware of how we do it.	Bidh a h-uile duine san fhilm mothachail air mar a nì sinn.
It's just a wonderful movie.	Is e dìreach film iongantach a th’ ann.
And continue to do so.	Agus a 'leantainn air adhart a' dèanamh sin.
I could do one on one or in groups.	B’ urrainn dhomh fear air aon no buidhnean a dhèanamh.
Features tend to change constantly, and more does not necessarily mean better.	Tha feartan buailteach a bhith ag atharrachadh gu cunbhalach, agus chan eil barrachd gu riatanach a’ ciallachadh nas fheàrr.
Good balance of planning for the future with little immediate effect.	Cothromachadh math de phlanadh airson an ama ri teachd agus beagan buaidh sa bhad.
I haven't known their group until now.	Cha robh mi eòlach air a’ bhuidheann aca gu ruige seo.
Worse, he was worried.	Nas miosa, bha e draghail.
Up close and personal.	Suas gu dlùth agus pearsanta.
But he was not interested.	Ach cha robh ùidh aige ann.
We will definitely return.	Tillidh sinn gu cinnteach.
I think your strategy was very good.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh an ro-innleachd agad glè mhath.
Mark asked me to add you to the list.	Dh’ iarr Mark orm do chuir air an liosta.
Or who she is.	No cò i.
I'm going back to see what they do.	Tha mi a’ dol air ais a dh’fhaicinn dè nì iad.
He offered to drive.	Thairg e draibheadh.
That is not my business plan.	Chan e sin am plana gnìomhachais agam.
These classes helped a little too.	Chuidich na clasaichean sin beagan cuideachd.
A very important issue.	Cùis fìor chudromach.
Except for that long.	A-mhàin cho fada sin.
She was captured.	Chaidh a glacadh.
Freedom from anxiety.	Saorsa bho iomagain.
I have a place to go.	Tha àite agam far an tèid sinn.
I want this dress.	Tha mi ag iarraidh an dreasa seo.
Any help would be greatly appreciated.	Bhithinn taingeil dha cuideachadh sam bith.
I know there's more to it.	Tha fios agam gu bheil barrachd ris.
There will be six groups of four.	Bidh sia buidhnean de cheathrar ann.
I couldn’t sit up in bed.	Cha b' urrainn dhomh suidhe suas anns an leabaidh.
He felt the pressure of the crowd in the hall above them.	Dh’fhairich e cuideam an t-sluaigh anns an talla os an cionn.
He had to open the door.	Dh’fheumadh e an doras fhosgladh.
I need this.	Tha feum agam air seo.
And someone else gets up again.	Agus bidh cuideigin eile ag èirigh a-rithist.
If you want love, give love.	Ma tha thu ag iarraidh gaol, thoir gaol.
It was too early for him to fall asleep.	Bha e ro thràth dha tuiteam na chadal.
You will learn it.	Thèid thu ga ionnsachadh.
At that point, the stock is worth zero.	Aig an àm sin, is fhiach an stoc neoni.
It slowly passes the school.	Bidh e a’ dol gu slaodach seachad air an sgoil.
Context is everything.	Is e co-theacsa a h-uile dad.
I'm definitely happy to go back.	Tha mi gu cinnteach toilichte a bhith a’ dol air ais.
It is a pleasure to be in our school.	Tha e na thoileachas dhomh a bhith san sgoil againn.
Look, some of you are forgetting.	Feuch, cuid dhibhse, tha sibh a’ dìochuimhneachadh.
My brain refused to process the information.	Dhiùlt m’ eanchainn am fiosrachadh a phròiseasadh.
The rest will follow.	Leanaidh an còrr.
I have just come from work to bring these to you.	Tha mi air tighinn dìreach bhon obair gus iad sin a thoirt thugad.
We did.	Rinn sinn.
You have to pick it up from them.	Feumaidh tu a thogail bhuapa.
This is useful for the situation and the condition.	Tha seo feumail airson an staid agus an staid.
To me, that doesn't make sense.	Dhòmhsa chan eil seo a’ dèanamh ciall sam bith.
It's my way or not.	Is e mo dhòigh no nach eil.
None of this is happening.	Chan eil gin de seo a’ tachairt.
Great quality for that price.	Deagh chàileachd airson a ’phrìs sin.
I took baby steps today with the kitchen.	Ghabh mi ceumannan pàisde an-diugh leis a’ chidsin.
She also takes care of him.	Tha i a’ gabhail cùram dheth cuideachd.
It never will.	Cha bhi e gu bràth.
Near the end, before we broke up.	Faisg air an deireadh, mus do bhris sinn suas.
She certainly should.	Bu chòir dhi gu dearbh.
Which story is pretty much the best.	Is e gu math dè an suidheachadh sgeulachd as fheàrr.
We cannot change that.	Chan urrainn dhuinn sin atharrachadh.
The only way to get acquainted with the latter is to use the former.	Is e an aon dòigh air eòlas fhaighinn air an fhear mu dheireadh a bhith a’ cleachdadh a ’chiad fhear.
A car, now, did not move either way.	Cha do ghluais càr, a-nis, gach taobh.
It is true that he does not know wine, but that can be learned.	Tha e fìor nach eil fios aige air fìon, ach faodar sin ionnsachadh.
The rain is over and gone.	Tha an t-uisge seachad agus air falbh.
It seems to be the most advanced car on the planet.	Tha e coltach gur e seo an càr as adhartaiche air a’ phlanaid.
Where health is only business.	Far nach eil slàinte ach gnìomhachas.
I trust teachers.	Tha earbsa agam ann an tidsearan.
And you saw and your life.	Agus chunnaic thu agus do bheatha.
She learned to be tough and live.	Dh'ionnsaich i a bhith cruaidh agus a bhith beò.
Representative test of two of seven independent tests performed.	Deuchainn riochdachail de dhà de sheachd deuchainnean neo-eisimeileach air an coileanadh.
The hard line to the top is the long-term average.	Is e an loidhne chruaidh a dh’ ionnsaigh a ’mhullaich an ìre cuibheasach fad-ùine.
I walked over to the table.	Choisich mi a-null chun bhòrd.
It would just be a throwback.	Cha bhiodh ann ach rudan a thilgeil air ais.
But they did so at a local level.	Ach rinn iad sin aig ìre ionadail.
Three minutes to four.	Trì mionaidean gu ceithir.
My blog is in trouble.	Ghabh e trioblaid leis a’ bhlog agam.
Think about that for a second.	Smaoinich air sin airson diog.
He had learned the ways of things by now.	Bha e air dòighean nan rudan ionnsachadh mu dheidhinn a-nis.
I post every day and I really enjoy your blog.	Bidh mi a’ postadh gach latha agus a’ còrdadh ris a’ bhlog agad gu mòr.
Now we are broken.	A-nis tha sinn briste.
Great for short-term or long-term stays.	Fìor mhath airson fuireach geàrr-ùine no fad-ùine.
But not so much.	Ach chan eil uiread.
But sometimes written communication just doesn't work.	Ach uaireannan chan eil conaltradh sgrìobhte dìreach ag obair.
But he made a face.	Ach rinn e aghaidh.
It was just a hole.	Cha robh ann ach toll.
At first he did not know where he was or why.	An toiseach cha robh fios aige càite an robh e no carson.
I'm not going to cut you up, just ask a few questions.	Chan eil mi a’ dol gad ghearradh suas, dìreach cuir beagan cheistean.
He never called a friend.	Cha do ghairm e caraid dha a-riamh.
And holding on, he would hold her hand.	Agus a' cumail, chumadh e air làimh i.
This equipment is unique and is being reported for the first time.	Tha an uidheamachd seo gun samhail agus thathar ag aithris airson a’ chiad uair.
The work involved good money and travel.	Bha an obair a’ toirt a-steach airgead math agus siubhal.
Best of all.	An rud as fheàrr a th’ agad.
I think it will be good.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e gu math.
However, there is room for improvement.	Ach, tha àite ann airson leasachadh.
I wanted to go home.	Bha mi airson a dhol dhachaigh.
But there was more to it than that.	Ach bha barrachd na sin ann.
Well, sometimes we did.	Uill, uaireannan rinn sinn.
It looked a little pale.	Sheall e rud beag bàn.
They often deal with the same issues.	Bidh iad gu tric a’ dèiligeadh ris na h-aon chùisean.
They are worried.	Tha dragh orra.
She was so happy.	Bha i cho toilichte.
So a family includes a father, a mother and their children.	Mar sin tha teaghlach a’ toirt a-steach athair, màthair agus an cuid chloinne.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
But there were interesting things about us.	Ach bha cùisean inntinneach mu ar deidhinn.
And this will make a difference.	Agus nì seo eadar-dhealachadh.
Everything was in working order.	Bha a h-uile dad ann an òrdugh obrach.
It depends on your organization.	Tha e an urra ris a’ bhuidheann agad.
Focus on healthy living.	Fòcas air beatha fhallain.
It just doesn't happen to real people that way.	Chan eil e dìreach a’ tachairt dha fìor dhaoine san dòigh sin.
Maybe the man was right.	Is dòcha gu robh an duine ceart.
I love seeing it work.	Is toil leam a bhith ga fhaicinn ag obair.
It is the members who decide.	Is e na buill a tha a 'co-dhùnadh.
Content can vary as you say.	Faodaidh susbaint a bhith eadar-dhealaichte mar a chanas tu.
It does not add color to the outside of the lines.	Chan eil e a 'cur dath air taobh a-muigh nan loidhnichean.
I don’t like to order or order around.	Cha toil leam òrdachadh no òrdachadh timcheall.
It was time to take action before the project began.	Bha an t-àm ann a dhol an gnìomh mus do thòisich am pròiseact.
Find more information on the page.	Lorg tuilleadh fiosrachaidh air an duilleag.
You choose.	Bidh thu a’ taghadh.
Really helpful.	Fìor chuideachadh mòr dhuinn.
If you don't like it, fine.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, gu math.
They have to hold their head up.	Feumaidh iad an ceann a chumail suas.
Hold it in one hand.	Cùm e ann an aon làimh.
It's like, they want you to ask good questions.	Tha e mar, tha iad airson gun cuir thu ceistean math.
We know this is a great place.	Tha fios againn gur e àite air leth a tha seo.
Everything is quiet in the room.	Tha a h-uile dad sàmhach san t-seòmar.
The other one is, you think you can't find out.	Am fear eile, tha thu a’ smaoineachadh nach urrainn dhut faighinn a-mach.
They were trying to get through the city, quickly.	Bha iad a’ feuchainn ri faighinn tron ​​bhaile, gu sgiobalta.
These are the women who are at the top of their game.	Is iad seo boireannaich a tha aig mullach a’ gheama aca.
I knew this was it.	Bha fios agam gur e seo e.
I am white.	Tha mi geal.
There are many limitations to this study.	Tha mòran chuingealachaidhean air an sgrùdadh seo.
Okay, if you believe.	Ceart gu leòir, ma tha thu creidsinn.
Someone has to say.	Feumaidh cuideigin a ràdh.
It certainly seems that we missed the move.	Tha e coltach gu cinnteach gun do chaill sinn an gluasad.
A police officer pulled him to the side.	Tharraing oifigear poileis chun an taobh e.
They are limited.	Tha iad cuingealaichte.
So it was basically a silly business idea.	Mar sin b’ e beachd gnìomhachais gòrach a bh’ ann, gu bunaiteach.
No wonder she was crazy.	Chan eil e na iongnadh dhomh gu robh i craicte.
I took them home in a sack.	Thug mi dhachaigh iad ann am poca.
I did once.	Rinn mi aon uair.
But he found much more than that.	Ach lorg e tòrr a bharrachd na sin.
But the letter was in some ways very strange.	Ach bha an litir ann an cuid de dhòighean glè neònach.
That was his mistake.	B’ e a mhearachd a bh’ ann.
The clinical features of our cases were compared with those in the literature.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar feartan clionaigeach ar cùisean agus an fheadhainn anns an litreachas.
I'm not a party girl, though.	Chan e nighean pàrtaidh a th’ annam, ge-tà.
Against the law.	An aghaidh an lagha.
Was that how it was.	An ann mar sin a bha e.
The problem is only getting worse, it is not getting better.	Chan eil an duilgheadas ach a 'fàs nas miosa, chan eil e nas fheàrr.
But it was not as if we had an alternative.	Ach cha robh e mar gum biodh roghainn eile againn.
It's a huge opportunity.	Is e cothrom mòr a th’ ann.
You probably feel this way every winter.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn mar seo a h-uile geamhradh.
Too tired to move, more like it.	Ro sgìth airson gluasad, nas coltaiche ris.
The train stopped.	Stad an trèana.
Anything you need.	Rud sam bith a dh 'fheumas tu.
Nothing was going to change that.	Cha robh dad a’ dol a dh’ atharrachadh sin.
He could not remember the last time he was excited.	Cha robh cuimhne aige air an turas mu dheireadh a bha e air bhioran.
Computer diagnosis, print type.	Diagnosis coimpiutair, seòrsa clò.
These have to be done with the book.	Feumaidh iad seo a bhith air an dèanamh leis an leabhar.
I'm confused about it.	Tha mi troimh-chèile mu dheidhinn.
This is not within walking distance but very close to a car.	Chan eil seo ann an astar coiseachd ach gu math faisg air càr.
I hope you see this and let me know.	Tha mi an dòchas gum faic thu seo agus gun cuir thu fios thugam.
Usually, two people show up to talk.	Mar as trice, bidh dithis a’ nochdadh suas airson bruidhinn.
He turned his head to the side and held his breath.	Thionndaidh e a cheann gu taobh agus chùm e an anail.
Get different men and girls to explore it.	Thoir air diofar fhireannaich is nigheanan sgrùdadh a dhèanamh air.
Two-line struggle is class struggle.	Tha strì dà loidhne na strì clas.
He knew he had been killed if there were too many.	Bha fios aige gu robh e air a mharbhadh ma bha cus ann.
I'm not going to die for you, or for anyone.	Chan eil mi a’ dol a bhàsachadh air do shon, no airson duine sam bith.
You do not go to bed in the evening.	Cha tèid thu gu cadal feasgar.
I can't turn the key off completely.	Chan urrainn dhomh an iuchair a thionndadh gu tur.
I've heard of such things before.	Tha mi air cluinntinn mu rudan mar sin roimhe.
Plus, my solution is far from simple.	A bharrachd air an sin, tha am fuasgladh agam fada bho bhith sìmplidh.
Age is very important to me, it's all about emotion.	Tha d’ aois gu math cudromach dhòmhsa, tha a h-uile dad na adhbhar faireachdainn.
He did not turn back to look at me.	Cha do thionndaidh e air ais a choimhead orm.
In which it falls.	Anns an tuit e.
There was no drink and no word cross.	Cha robh deoch ann agus cha robh facal croise ann.
I think you could do him good.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhut math a dhèanamh dha.
Yes, we can have a conversation.	Seadh, faodaidh sinn còmhradh a bhith againn.
The first car passed without incident.	Chaidh a 'chiad chàr seachad gun tachartas.
In the first year of life, there were few symptoms.	Anns a 'chiad bhliadhna de bheatha, cha robh mòran chomharran ann.
This can be used in one of two ways.	Faodar seo a chleachdadh ann an aon de dhà dhòigh.
This approach can work well for some applications.	Faodaidh an dòigh-obrach seo obrachadh gu math airson cuid de thagraidhean.
We closed a shop around here.	Dhùin sinn bùth timcheall an seo.
I did not answer anything for them.	Cha do fhreagair mi dad dhaibh.
It's not about health.	Chan ann mu dheidhinn slàinte.
So when it came out, we had a connection.	Mar sin nuair a thàinig e a-mach, bha ceangal againn.
You’re getting a proper grip.	Tha thu a 'gabhail grèim ceart.
It must have been my passion.	Feumaidh gur e mo shunnd a bh’ ann.
Will be.	Bidh.
One for survival, the other for survival.	Aon airson a bhith beò, am fear eile airson a bhith beò.
You say that.	Tha thu ag ràdh sin.
It's a free country and you obviously have a lot of money.	Is e dùthaich shaor a th’ ann agus tha e follaiseach gu bheil tòrr airgid agad.
Obviously this is not the case.	Tha e follaiseach nach eil seo dad mar sin.
I'm leaving our hotel room.	Bidh mi a’ fàgail seòmar an taigh-òsta againn.
I feel crazy.	Tha mi a’ faireachdainn craicte.
There is nothing in the news.	Chan eil dad anns na naidheachdan.
They have not really heard.	Chan eil iad dha-rìribh air cluinntinn.
Parking, however, is available around the area.	Gheibhear pàirceadh, ge-tà, timcheall na sgìre.
I did not play well.	Cha do chluich mi math.
Her hand was heavy.	Bha a làmh trom.
They were talking about me.	Bha iad a’ bruidhinn mum dheidhinn.
From his team.	Bhon sgioba aige.
He was getting late and tired.	Bha e a’ fàs fadalach agus bha e sgìth.
I see direct cause and effect.	Tha mi a 'faicinn adhbhar agus buaidh dìreach.
That was certainly true of me.	Bha sin gu cinnteach fìor dhòmhsa.
They just looked a lot younger than I can imagine.	Bha iad dìreach a’ coimhead tòrr nas òige na tha cuimhne agam a bhith.
These are books you don't want to miss.	Is iad seo leabhraichean nach eil thu airson a chall.
You’ve gone through such a thing, a poor thing.	Tha thu air a dhol tro leithid de rud, rud bochd.
Now he's gone.	A-nis tha e air falbh.
So it's bad.	Mar sin tha e dona.
Much has changed, but most has not.	Tha mòran air atharrachadh, ach chan eil a’ mhòr-chuid air atharrachadh.
Have a stable house.	Biodh taigh seasmhach agad.
My thinking part had to stay hidden because no one wanted it.	Dh'fheumadh mo phàirt smaoineachaidh fuireach falaichte oir cha robh duine ga iarraidh.
Suddenly, he was tired.	Gu h-obann, bha e sgìth.
For more read the article.	Airson tuilleadh leugh an artaigil.
There, we share the same experience.	Ann an sin, bidh sinn a 'roinn an aon eòlas.
The user answered set questions before and after the test.	Fhreagair an neach-cleachdaidh ceistean suidhichte ro agus às deidh an deuchainn.
Warm weather is coming.	Tha aimsir bhlàth a’ tighinn.
It will take less time to get the job done than explained.	Bheir e nas lugha ùine airson an obair a dhèanamh na a mhìneachadh.
Then select the next ones.	An uairsin tagh an ath fheadhainn.
It's true, we're good enough in the family.	Tha e fìor, tha sinn math gu leòr anns an teaghlach.
It is very short compared to the others.	Tha e gu math goirid an taca ris an fheadhainn eile.
No one in the show had fallen.	Cha robh duine san taisbeanadh air tuiteam.
Many children just wanted to play.	Bha mòran chloinne dìreach ag iarraidh cluich.
Furthermore, it is not yet known what the underlying methods are for false memories.	A bharrachd air an sin, chan eil fios fhathast dè na dòighean a tha mar bhunait airson cuimhneachain meallta.
I'm a lucky boy.	'S e gille fortanach a th' annam.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil na cluicheadairean sin a’ faighinn foghlam.
All the panels appear to be there but they are old.	Tha coltas gu bheil a h-uile pannal ann ach tha iad sean.
Is there a clear right to demonstrate protection.	A bheil còir ann gu soilleir dìon a thaisbeanadh.
It made the film so important to me.	Rinn e am film a dhèanamh cho cudromach dhomh.
He is playing us.	Tha e a' cluich oirnn.
Some forms of the disease are present.	Tha cuid den ghalar an làthair.
An individual's decisions are based entirely on the individual.	Tha co-dhùnaidhean neach stèidhichte gu tur air an neach fa leth.
The light makes the place too bright.	Bidh an solas a’ dèanamh an àite ro shoilleir.
Or because you could not find another way out of the situation.	No a chionn 's nach b' urrainn dhut dòigh eile a lorg a-mach às an t-suidheachadh.
It broke the first time I let it down.	Bhris e a’ chiad uair a leig mi sìos e.
But we have a good staff.	Ach tha buidheann math de luchd-obrach againn.
At this stage there is little or no weight on the bag.	Aig an ìre seo chan eil mòran cuideam no cuideam sam bith air a’ bhaga.
She had grown up so big.	Bha i air fàs suas cho mòr.
Our room was not too bad.	Cha robh an seòmar againn ro dhona.
Just bad logic on its part.	Dìreach droch loidsig air a pàirt.
An example like this is simply called a bar.	Canar eisimpleir mar seo, gu sìmplidh, bàr.
Take her down to the station.	Thoir sìos i don stèisean.
More than one had died there.	Bha còrr is aon air bàsachadh an sin.
This practice works for me.	Bidh an cleachdadh seo ag obair dhòmhsa.
And yet, it does not have to be that way.	Agus fhathast, chan fheum e a bhith mar sin.
This data is useful for validating learning models.	Tha an dàta seo feumail airson modalan ionnsachaidh a dhearbhadh.
Her previous life had not been offered.	Cha robh a beatha roimhe air a thabhann.
But change was slow to come.	Ach bha atharrachadh slaodach ri thighinn.
The economy is an issue.	Tha an eaconamaidh na chùis.
That's how you can help her.	Sin mar as urrainn dhut a cuideachadh.
I had to take it back.	Dh'fheumadh mi a thoirt air ais.
We do this so that you know we are real.	Bidh sinn a’ dèanamh sin gus am bi fios agad gu bheil sinn dha-rìribh.
Yes, it is the context of everything.	Tha, is e co-theacsa a h-uile dad.
Add a little ice.	Cuir beagan deigh ris.
But something inside him refused to let go.	Ach dhiùlt rudeigin na bhroinn a leigeil air falbh.
But it is there.	Ach tha e ann.
Where it is now.	Far a bheil e a-nis.
That part is easy.	Tha am pàirt sin furasta.
They had it in sight.	Bha e aca 'nan sealladh.
We had plans.	Bha planaichean againn.
I sold the stuff.	Reic mi an stuth.
When they came to me, his hand burned.	Nuair a thàinig iad thugam, loisg a làmh a-mach.
I never knew what love really was.	Cha robh fios agam a-riamh dè a bh’ ann an gaol dha-rìribh.
His wife and children survived.	Thàinig a bhean agus a chlann beò.
I don't have to talk to you.	Chan fheum mi bruidhinn riut.
But it was an advanced experience.	Ach b’ e eòlas adhartach a bh’ ann.
It helps me to keep making cool art and things.	Tha e gam chuideachadh gus cumail a’ dèanamh ealain agus rudan nas fhuaire.
You are not limited to three parts.	Chan eil thu cuingealaichte ri trì pàirtean.
This video should not be an attack on religion.	Chan eil còir aig a’ bhidio seo a bhith na ionnsaigh air creideamh.
I had plenty of that too.	Bha gu leòr de sin agamsa cuideachd.
He was inside her.	Bha e a-staigh oirre.
But in the last hundred years.	Ach anns na ceud bliadhna mu dheireadh.
The worst mistake of his life.	Am mearachd as miosa na bheatha.
Believe it or not, it was literally.	Co dhiubh, creid no nach creid, bha e gu litireil.
They are just a table of contents in the database.	Chan eil annta ach clàr anns an stòr-dàta.
Late for dinner.	Anmoch airson dinnear.
But they will eventually find out.	Ach gheibh iad a-mach mu dheireadh thall.
We have a bad situation here.	Tha suidheachadh dona againn an seo.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan eil craiceann dheth nam fiaclan.
She would not tell me.	Cha innseadh i dhomh.
Parents walking out with their children.	Pàrantan a 'coiseachd a-mach còmhla ri an cuid chloinne.
They followed him.	Lean iad e.
Each individual is different.	Tha gach neach fa leth eadar-dhealaichte.
And yes, we have asked.	Agus tha, tha sinn air iarraidh.
This is similar to the differences between a child and an adult.	Tha seo coltach ris na h-eadar-dhealachaidhean eadar pàiste is inbheach.
So, bottom line is that this is my favorite.	Mar sin, gu bunaiteach, is e seo am fear as fheàrr leam.
Go into the hole and come up the other side.	Gabh a-steach don toll agus thig suas air an taobh eile.
She dropped her arm off my shoulder.	Leig i a gàirdean far mo ghualainn.
Another time to fight.	Uair eile gus an t-sabaid.
We are drawn to this and that.	Tha sinn air ar tarraing mar seo agus sin.
They are not coming back.	Chan eil iad a’ tighinn air ais.
Something could happen twice.	Dh’ fhaodadh rudeigin tachairt dà uair.
The company has recently made headlines for two major moves.	Tha a’ chompanaidh air naidheachdan a dhèanamh o chionn ghoirid airson dà ghluasad mòr.
Do not complete the action on any of the applications.	Na cuir crìoch air a’ ghnìomh a thaobh gin de na tagraidhean.
This status is rarely discussed in previous literature.	Is ann ainneamh a tha an inbhe seo air a dheasbad anns an litreachas roimhe.
I often think about those ten minutes.	Bidh mi tric a’ smaoineachadh air na deich mionaidean sin.
And she had just told him she loved him.	Agus bha i dìreach air innse dha gu robh gaol aice air.
She had to know a little bit about that, a little bit of understanding.	Bha aice ri beagan fios fhaighinn air sin, beagan tuigse.
Let me find a way to deal with this.	Leig leam dòigh a lorg airson dèiligeadh ri seo.
If you live in a quiet home this would be a problem.	Ma tha thu a’ fuireach ann an dachaigh shàmhach bhiodh seo na dhuilgheadas.
Be who you are, and be proud of it.	Bi cò thu, agus bi moiteil às.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e sin adhbhar a dh’ fhaodadh a bhith agad airson do eisgeachd.
I still didn't feel anything.	Cha robh mi a’ faireachdainn dad fhathast.
It's a place we used to be.	Is e àite a th’ ann a bha sinn roimhe.
Sex was part of the cost of travel.	Bha gnè mar phàirt den chosgais siubhail.
Above, there was hardly a thick fog.	Gu h-àrd, is gann gun do dh’ èirich ceò tiugh.
And it has to come from the bottom up.	Agus feumaidh e tighinn bhon bhonn gu h-àrd.
Conversation gives way to eating.	Bheir an còmhradh slighe gu ithe.
That was the last thing on her mind.	B’ e sin an rud mu dheireadh air a h-inntinn.
In fact, close the fuck up.	Gu fìrinneach, dùin am fuck suas.
I can't find enough to eat these days.	Chan eil mi a’ faighinn a-mach a dh’ ithe mòran na làithean seo.
He had worked hard to succeed.	Bha e air a bhith ag obair gu cruaidh airson a shoirbheachadh.
She would not miss him, said your wife.	Cha bhiodh i ga ionndrainn, arsa do bhean.
But now, public spaces seem to be the new target.	Ach a-nis, tha e coltach gur e àiteachan poblach an targaid ùr.
I do not want this.	Chan eil mi ag iarraidh seo.
I pulled into the shop.	Tharraing mi a-steach don bhùth.
Not to death.	Chan ann gu bàs.
It was simply a crime.	Cha robh ann ach smaoineachadh gur e eucoir a bh’ ann.
She could not find it.	Cha b’ urrainn dhi a lorg.
The details are unclear.	Chan eil am mion-fhiosrachadh soilleir.
It's even bigger than that.	Tha e eadhon nas motha na sin.
To the end, rather than the end of the methods.	Chun a’ chrìoch, seach an deireadh gu na dòighean.
Lagh.	Lagh.
This one is in your hands now.	Tha am fear seo nad làmhan a-nis.
They are more in power.	Tha iad nas motha ann an cumhachd.
That's because.	Tha sin air sgàth gu bheil.
I hope that was helpful in some way.	Tha mi an dòchas gun robh sin feumail ann an dòigh air choireigin.
Not much to say.	Chan eil mòran ri ràdh.
You will feel different in the day.	Bidh thu a’ faireachdainn eadar-dhealaichte san latha.
I have to get to.	Feumaidh mi faighinn gu.
So when they win a fight they think nothing can stop them.	Mar sin nuair a bhuannaicheas iad sabaid tha iad a’ smaoineachadh nach urrainn dad stad a chuir orra.
The boys are one year older.	Tha na balaich aon bhliadhna nas sine.
I'm not sure if that's something that can be taught.	Chan eil mi cinnteach an e sin rud a ghabhas teagasg.
In ten seconds, she would be free.	Ann an deich diogan, bhiodh i saor.
This is the second time that has surprised us.	Seo an dàrna turas a chuir thu iongnadh oirnn.
They're going to kill you.	Tha iad a’ dol gad mharbhadh.
Please do not hesitate to contact us to discuss any of the above.	Na bi leisg fios a chuir thugainn gus beachdachadh air gin de na tha gu h-àrd.
You will find the time.	Lorgaidh tu an ùine.
I hated everything they stood for.	Bha gràin agam air a h-uile dad a sheas iad.
Or do they have a reason of their own.	No a bheil adhbhar aca fhèin.
But then you have to get out.	Ach an uairsin feumaidh tu a dhol a-mach.
Here is one.	Seo aon.
I finished the last show, like, just days ago.	Chrìochnaich mi an taisbeanadh mu dheireadh, mar, dìreach làithean air ais.
There are no notes at this stage.	Chan eil notaichean sam bith aig an ìre seo.
I have moved on.	Tha mi air gluasad air adhart.
Look at faith.	Seall air creideamh.
And prepare to weep.	Agus ullaich gu caoineadh.
His parents divorced when he was young.	Dhealaich a phàrantan nuair a bha e òg.
My staff did not know.	Cha robh fios aig an luchd-obrach agam.
But that is not the case here.	Ach chan e sin a’ chùis dha-rìribh an seo.
It just seemed like the right thing to do.	Bha e dìreach a’ coimhead mar an rud ceart ri ràdh.
This processing depends on the type of field.	Tha an giullachd seo an urra ris an t-seòrsa raon.
I have two pieces of code for each button.	Tha dà phìos còd agam airson gach putan.
It was not an option.	Chan e gur e roghainn a bh’ ann.
No one will believe a word she says.	Cha chreid duine facal a tha i ag ràdh.
Try it today to find out!	Feuch e an-diugh gus faighinn a-mach !.
Which is hard, man.	A tha cruaidh, a dhuine.
Or man, for that matter.	No duine, airson a 'chùis sin.
You did not request any of these.	Cha do dh'iarr thu dad de seo.
Stay ahead of the high season as it is a small boat.	Glèidh air thoiseach san t-seusan àrd oir is e bàta beag a th’ ann.
I mean cars are less of a problem.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil càraichean nas lugha de dhuilgheadas.
It’s beyond crazy.	Tha e seachad air crazy.
Behind them was a stone building.	Air an cùlaibh bha togalach cloiche.
People were not allowed to live here.	Cha robh còir aig daoine fuireach an seo.
So take it slow.	Mar sin gabh gu slaodach.
That is where the great damage happened.	Sin far an do thachair am milleadh mòr.
At least that's where we need to start.	Co-dhiù sin far am feum sinn tòiseachadh.
You know, do whatever they get off it.	Tha fios agad, dèan rud sam bith a gheibh iad dheth.
This is not easy for her.	Chan eil seo furasta dhi.
He hasn't moved yet.	Cha do ghluais e fhathast.
But that was as far as the conversation went.	Ach bha sin cho fada 's a chaidh an còmhradh.
He hit them in the eye.	Bhuail e san t-sùil iad.
That may not have helped at all.	Is dòcha nach do chuidich sin idir.
Both methods are widely studied in the literature.	Tha an dà dhòigh air an sgrùdadh gu farsaing anns an litreachas.
I don't know who your mother was.	Chan eil fhios agam cò bh’ ann do mhàthair.
We want to say more, and we will in the future.	Bu mhath leinn barrachd a ràdh, agus nì sinn san àm ri teachd.
He felt the race of his heart.	Dh’fhairich e rèis a chridhe.
It is a short walk to the top.	Is e cuairt ghoirid a th’ ann chun mhullach.
And yet he needed the help of this man.	Agus gidheadh ​​dh'fheumadh e cuideachadh an duine seo.
I like the picture below.	Is toil leam an dealbh gu h-ìosal.
We have been changed.	Chaidh sinn atharrachadh.
We have it talking about.	Tha e againn a’ bruidhinn mu dheidhinn.
I should have spent the extra money on a better phone.	Bu chòir dhomh a bhith air an airgead a bharrachd a chosg air fòn nas fheàrr.
It's about a middle-class family.	Tha e mu dheidhinn teaghlach meadhan-chlas.
Many were repatriated.	Chaidh mòran a thilleadh dhachaigh.
I will be with you.	Bidh mi còmhla ribh.
I refused, of course.	Dhiùlt mi, gu dearbh.
The conclusions need to be seen due to some limitations.	Feumar na co-dhùnaidhean fhaicinn mar thoradh air cuid de chuingealachaidhean.
You can't go back there for years.	Chan urrainn dhut a dhol air ais ann airson bhliadhnaichean.
Game by game, day by day.	Gèam le gèam, latha gu latha.
It was responsible.	Bha e an urra.
The reason was simple.	Bha an t-adhbhar sìmplidh.
But someone recognized me and pulled me on board.	Ach dh’ aithnich cuideigin mi agus tharraing e air bòrd mi.
There are two useful terms here.	Tha dà theirm feumail an seo.
We had to talk.	Dh'fheumadh sinn bruidhinn.
I do not want to come down there.	Chan eil mi airson a thighinn sìos ann.
I mean, if anyone has a chance, say yes.	Tha mi a’ ciallachadh, ma tha cothrom aig duine sam bith, abair tha.
All three of these components are essential for healthy sexual activity.	Tha gach aon de na trì pàirtean sin deatamach airson gnìomh gnèitheasach fallain.
I am in the place of art as much as possible.	Tha mi an àite ealain na tha comasach.
They came in third.	Bha iad a’ tighinn san treas àite.
I was scared because this sounds too real.	Bha an t-eagal orm oir tha seo a’ faireachdainn ro fhìor.
I have a new case now.	Tha cùis ùr agam a-nis.
Love is beautiful.	Tha gaol brèagha.
We will work it out a bit with these hands.	Obraichidh sinn e beagan leis na làmhan seo.
I did not try to escape.	Cha do dh'fheuch mi ri teicheadh.
She starts looking for someone else.	Tòisichidh i a’ coimhead airson cuideigin eile.
The world was open.	Bha an saoghal fosgailte.
Then he went back.	An uairsin air ais chaidh e.
They seemed to be taking a long way around.	Bha e coltach gun robh iad a’ gabhail na slighe fada mun cuairt.
I do not know who.	Chan eil fhios agam cò.
No matter how many people were not around.	Ge bith cia mheud duine nach robh timcheall.
The sides are left open.	Tha na taobhan air am fàgail fosgailte.
That's what was wanted.	Sin a bhathas ag iarraidh.
It is a matter of life and death.	Tha e na chùis beatha agus bàs.
God, only.	Dia, ma mhàin.
This force field was all around him.	Bha an raon feachd seo timcheall air.
They knew what they were doing and their job was great.	Bha fios aca dè bha iad a’ dèanamh agus bha an obair aca fìor mhath.
He said no.	Thuirt e nach robh.
Now let her go.	A-nis leig leatha falbh.
We saw the young girl there too.	Chunnaic sinn an nighean òg an sin cuideachd.
Please check phone number.	Feuch an toir thu sùil air àireamh fòn.
That was one relief.	B’ e sin aon fhaochadh.
So everything goes on.	Mar sin tha a h-uile càil a 'leantainn air adhart.
No further information is available at this time.	Chan eil fiosrachadh a bharrachd ri fhaighinn aig an àm seo.
Of course, the news is not just bad.	Gu dearbh, chan eil an naidheachd dìreach dona.
Life would be impossible without it.	Bhiodh beatha do-dhèanta às aonais.
Come on, think.	Thig air adhart, smaoinich.
He took the bone with him now.	Thug e leis a’ chnàimh a-nis.
There was only one thing to do.	Cha robh ach aon rud ri dhèanamh.
They never rejected us, for the record.	Cha do dhiùlt iad a-riamh sinn, airson a’ chlàir.
But no good could come of it.	Ach cha b’ urrainn math sam bith a thighinn bhuaithe.
Representative examples are shown.	Tha eisimpleirean riochdachail air an sealltainn.
Remember what we are saying.	Cuimhnich na tha sinn ag ràdh.
My first wife remarried.	Phòs mo chiad bhean a-rithist.
I will work out what this class will do on my own.	Obraichidh mi a-mach dè a bhios an clas seo a’ dèanamh leam fhìn.
I have my share.	Tha mo chuid agam.
We will try to get through.	Feuchaidh sinn ri dhol troimhe.
The results are shown from two independent experiments.	Tha na toraidhean air an sealltainn bho dhà dheuchainn neo-eisimeileach.
Some of our stuff will be up there.	Bidh cuid dhen stuth againn shuas an sin.
She certainly never mentioned it to me.	Gu cinnteach cha tug i iomradh air riamh dhomh.
She certainly did not think this through.	Gu cinnteach cha robh i a’ smaoineachadh seo troimhe.
Something was familiar to her.	Bha rudeigin eòlach oirre.
Skills require practice, and practice requires effort.	Feumaidh sgilean cleachdadh, agus feumaidh cleachdadh oidhirp.
I will examine it, however.	Nì mi sgrùdadh air, ge-tà.
Many in the army made their living.	Rinn mòran an airm an cùrsa-beatha.
He still survived.	Fhathast thàinig e beò.
But often they are not the best.	Ach gu tric chan eil iad as fheàrr.
She doesn't have much so she doesn't have to be overly technical.	Chan eil mòran aice agus mar sin chan fheum i a bhith ro theicnigeach.
That's the only way to do it.	Sin an aon dòigh air a dhèanamh.
Not after an afternoon.	Chan ann às deidh feasgar.
You don't love your husband.	Chan eil gaol agad air an duine agad.
But that is not uncommon.	Ach chan eil sin neo-àbhaisteach.
Communication technology is not just a way to end.	Chan e dìreach dòigh air crìoch a th’ ann an teicneòlas conaltraidh.
Download security.	Sàbhailteachd a luchdadh a-nuas.
This is a five step process.	Is e pròiseas còig ìrean a tha seo.
I was happy to watch them.	Bha mi toilichte a bhith gan coimhead.
Two people are playing cards.	Tha dithis a' cluich chairtean.
And, yes, I realize I'm the billionth person to make that joke.	Agus dhà, chan eil dad a’ dol.
About a third had chosen not to have children.	Bha mu thrian air roghnachadh gun clann a bhith aca.
It was a girl, just like these girls.	B' e nighean a bh' ann, dìreach mar na caileagan seo.
It could show that primary vs.	Dh’ fhaodadh e sealltainn nach eil bun-sgoil vs.
She just turned her back on him.	Thug i dìreach a dhruim air.
Here is the source code.	Seo an còd tùsail.
Of five independent trials.	De chòig deuchainnean neo-eisimeileach.
The hospital was hit.	Chaidh an ospadal a bhualadh.
I move very well.	Bidh mi a’ gluasad gu math.
The luggage industry has grown from there.	Tha gnìomhachas nam bagaichean air fàs às an sin.
Moderate, well it's between the two.	Meadhanach, uill tha e eadar an dithis.
Then it is wrong.	An uairsin tha e ceàrr.
Enjoy and share.	Gabh tlachd agus roinn.
It will last a while back from life.	Seasaidh e nas fhaide air ais bho bheatha.
Her father may, but he never chose.	Dh’ fhaodadh a h-athair ach cha do roghnaich e gu bràth.
We're making it a business for us to go and see this person.	Tha sinn ga dhèanamh na ghnìomhachas dhuinn a dhol a choimhead air an neach seo.
This is taken as evidence for a perfect or very good memory.	Tha seo air a ghabhail mar fhianais airson cuimhne foirfe no fìor mhath.
I would definitely think so.	Bhithinn a’ smaoineachadh gu cinnteach.
And that this could happen many times over.	Agus gum faodadh seo tachairt iomadh uair.
I got money like that.	Fhuair mi airgead mar sin.
Sometimes a boy or a girl would visit me and play with me.	Uaireannan bhiodh balach no nighean a’ tadhal orm agus a’ cluich còmhla rium.
He knew what to do.	Bha fios aige dè bu chòir dha a dhèanamh.
You need rest.	Feumaidh tu fois.
Knowledge is memory, the mind.	Is e eòlas cuimhne, an inntinn.
His parents were dead, though he did not know it.	Bha a phàrantan marbh, ged nach robh fios aige air.
That has to go.	Feumaidh sin falbh.
Feeling healthy and good about yourself.	A 'faireachdainn fallain agus math mu do dheidhinn fhèin.
Nothing is given.	Chan eil dad air a thoirt seachad.
The cleanup took over seven hours.	Thug an glanadh còrr is seachd uairean a thìde.
But if she is.	Ach ma tha i.
That is why he could or would not say anything.	De sin b’ urrainn no cha chanadh e dad.
Use it to protect yourself.	Cleachd e gus thu fhèin a dhìon.
He was feeling a little better now.	Bha e a’ faireachdainn beagan na b’ fheàrr a-nis.
This high ground changed hands three times during the day.	Dh’atharraich an talamh àrd seo làmhan trì tursan tron ​​latha.
None of them had anything to say.	Cha robh dad àicheil aig aon dhiubh ri ràdh.
He went to check it, and he found it.	Chaidh e g'a sheic, 's fhuair e i.
If you are unsure, take one.	Mura h-eil thu cinnteach, gabh fear.
And it's not in the law.	Agus chan eil e san lagh.
When you think of someone you love, that is not love.	Nuair a smaoinicheas tu air cuideigin air a bheil gaol agad, chan e gaol a tha sin.
Now, think about it.	A-nis, smaoinich e.
Or more.	No barrachd air sin.
I believe in the right of the people to rule.	Tha mi a’ creidsinn ann an còir nan daoine a bhith a’ riaghladh.
I could feel it without me even looking back.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn às aonais mi eadhon a ’coimhead air ais gu ceart.
All you have to do is add pictures for new locations.	Chan eil còir agad ach dealbhan a chur ris airson àiteachan ùra.
I want you to tell me what you think.	Tha mi airson gun innis thu dhomh dè do bheachd.
He needs to get a little more for her.	Feumaidh e beagan a bharrachd fhaighinn dhi.
She only needed one word.	Cha robh feum aice ach air aon fhacal.
Consider, for example, the words you use every day in your work.	Beachdaich, mar eisimpleir, na faclan a chleachdas tu a h-uile latha nad obair.
Plus, we can do whatever you can.	A bharrachd air an sin, is urrainn dhuinn rud sam bith as urrainn dhut a dhèanamh a dhèanamh.
It is also a gift.	Tha e cuideachd na thiodhlac.
Probably never.	Is dòcha nach eil a-riamh.
I’ll come back later, or someone else can comment on the following.	Thig mi air ais nas fhaide air adhart, no faodaidh cuideigin eile beachd a thoirt seachad air na leanas.
The problem is that the story does not end there.	Is e an duilgheadas nach eil an sgeulachd a’ tighinn gu crìch an sin.
The solution is inside.	Tha am fuasgladh a-staigh.
And he is the main character.	Agus is esan am prìomh charactar.
Now there were seven brothers.	A-nis, bha seachdnar bhràithrean ann.
You have no power.	Chan eil cumhachd agad.
I used to think of home as a football field.	Bhithinn a’ smaoineachadh air an dachaigh mar raon ball-coise.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
You are still here.	Tha thu fhathast an seo.
You need your own car.	Feumaidh tu do chàr fhèin.
He was certainly interested in it.	Gun teagamh bha ùidh aige ann.
It definitely looked strong.	Bha e gu cinnteach a’ coimhead làidir.
But people do not think so.	Ach chan eil daoine a 'smaoineachadh mar sin.
Immediate application results.	Toraidhean tagraidh sa bhad.
His body is perfect.	Tha a chorp foirfe.
These two were beaten for a reason.	Chaidh an dithis seo a bhualadh airson adhbhar.
It has not arrived for some time.	Chan eil e air tighinn airson greis.
It was great food.	B’ e biadh fìor mhath a bh’ ann.
And it feels really good.	Agus tha faireachdainn math math.
Included in this part of the data fields is a range of views.	Air a ghabhail a-steach sa phàirt seo de na raointean dàta tha raon beachd.
The ones down on the left are the same.	An fheadhainn shìos air an taobh chlì an aon rud.
There were probably more of them.	Is dòcha gu robh barrachd dhiubh ann.
That was not going to happen now.	Cha robh sin a-nis a’ dol a thachairt.
The previous evening.	Am feasgar roimhe.
No, no, no.	Chan eil, chan eil, chan eil.
They are not doing well.	Chan eil iad a’ dèanamh math.
Share them and discuss why they are effective.	Roinn iad agus bruidhinn carson a tha iad èifeachdach.
Some were good pupils.	Bha cuid dhiubh nan sgoilearan math.
It's weird because it's not so long.	Tha e neònach oir chan eil e coltach cho fada.
I would not change it.	Cha bhithinn ga atharrachadh.
It was not a safe lie.	Cha b’ e breug sàbhailte a bh’ ann.
Walk away now.	Coisich air falbh a-nis.
He would only have to trust her to take care of himself.	Cha bhiodh aige ach earbsa a chur ann airson cùram a ghabhail dheth fhèin.
No cause of death is given.	Chan eil adhbhar bàis air a thoirt seachad.
The man who killed her was never captured.	Cha deach am fear a mharbh i a-riamh a ghlacadh.
She did not say that, however, for she gave him her hand.	Cha tuirt i sin, ge-tà, oir thug i dha a làmh.
But that was not her nature.	Ach cha b’ e sin a nàdar.
I remember getting to know her at work.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faighinn fios aig an obair.
Art day and sad if two days became available.	Latha ealain is duilich ma thàinig dà latha ri fhaighinn.
It may hurt you.	Is dòcha gun dèan e cron ort.
Worse, he could let go of five.	Nas miosa, dh'fhaodadh e còig a leigeil leis.
One marks my hair.	Tha aon a’ comharrachadh m’ fhalt.
This is not true, however.	Chan eil seo fìor ge-tà.
We have a lot of young lads in this team.	Tha tòrr ghillean òga againn san sgioba seo.
No other women.	Chan eil boireannaich eile.
She loves to be happy.	Tha i dèidheil air a bhith toilichte.
No matter how good your teams are, we can help them to be even better.	Ge bith dè cho math ‘s a tha na sgiobaidhean agad, is urrainn dhuinn an cuideachadh gus a bhith eadhon nas fheàrr.
For years after the first four games were released.	Airson bliadhnaichean às deidh a’ chiad ceithir geamannan a leigeil ma sgaoil.
I want them to leave.	Tha mi airson gun fhalbh iad.
I've been thinking for a long time about how to say this.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh airson ùine mhòr mu mar a chanas mi seo.
Therefore, the legal background is presented first.	Mar sin, tha an cùl-fhiosrachadh laghail air a thaisbeanadh an toiseach.
He held his breath and waited.	Chùm e anail agus dh'fhuirich e.
I would not want that.	Cha bhithinn ag iarraidh sin.
If it works, it's magic.	Ma dh’ obraicheas e a-mach, is e draoidheachd a th’ ann.
Then you will see that your actions have an impact.	An uairsin, chì thu gu bheil buaidh aig na gnìomhan agad.
We have been working hard.	Tha sinn air a bhith ag obair cruaidh.
Yes, they should have told you that that was the meeting.	Seadh, bu chòir dhaibh a bhith air innse dhut gur e sin a bha sa choinneamh.
Find it me.	Lorg e mi.
Marvel at the creative vision for starting such a place first.	Dèan iongnadh air an lèirsinn chruthachail airson àite mar sin a thòiseachadh an toiseach.
Come on.	Thig air adhart.
He can't shoot without them.	Chan urrainn dha losgadh às an aonais.
If you see something cool that you want to play with, just ask.	Ma chì thu rudeigin fionnar a tha thu airson cluich leis, faighnich.
We didn't talk but he looked at me.	Cha do bhruidhinn sinn ach choimhead e mi.
With a female friend.	Le caraid boireann.
I don't know how that happened.	Gun fhios ciamar a thachair sin.
It was easy with his friends.	Bha e furasta le a charaidean.
So let's take a look at the numbers.	Mar sin leig dhuinn sùil a thoirt air na h-àireamhan.
The film was excellent.	Bha am film fìor mhath dha-rìribh.
There was no threat here.	Cha robh bagairt sam bith an seo.
I think he will be here soon.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e an seo a dh’ aithghearr.
Other effects can be block effects.	Faodaidh buaidhean eile a bhith nam buaidhean bloca.
By the end of the week, they were excited about it.	Ro dheireadh na seachdain, bha iad air bhioran mu dheidhinn.
In fact, it is only my eyes that are of no use.	Gu fìrinneach, is e mo shùilean a-mhàin a tha gu feum sam bith.
Even in this case, their results are not directly comparable.	Fiù 's anns a' chùis seo, chan eil coimeas dìreach ri na toraidhean aca.
Not just a stable system.	Chan e dìreach siostam seasmhach.
Tokens have become very popular in the last year or two.	Tha comharran air fàs gu math mòr-chòrdte anns a’ bhliadhna no dhà mu dheireadh.
She was not much better off.	Cha robh i mòran na b’ fheàrr dheth.
Success is completely explained by you.	Tha soirbheachadh air a mhìneachadh gu tur leatsa.
No plana.	No plana.
I see some evidence that this is just happening.	Tha mi a’ faicinn beagan fianais gu bheil seo a’ tòiseachadh a’ tachairt.
There is nothing to lose.	Chan eil dad ri chall.
Fall in love and stay in love.	Tuit ann an gaol agus fuirich ann an gaol.
We hope he returns after completing his training.	Tha sinn an dòchas gun till e às deidh dha crìoch a chuir air an trèanadh aige.
They are no longer.	Chan eil iad tuilleadh.
I can't imagine where that one is.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh càite a bheil am fear sin.
We think the same thing.	Tha sinn a 'smaoineachadh an aon rud.
He was deported.	Chaidh a thoirt a-mach às an dùthaich.
It will take a while for experienced officers to grow.	Bheir e greis oifigearan eòlach fhàs.
I wanted a man with a gun.	Bha mi ag iarraidh fear le gunna.
Money only went so far.	Cha deach airgead ach cho fada.
He found them interesting now.	Lorg e iad inntinneach a-nis.
It is an example of the hand.	Tha e mar eisimpleir na làimhe.
Then that is what happens.	An uairsin is e sin a thachras.
I felt sure she would help me.	Bha mi a’ faireachdainn cinnteach gun cuidicheadh ​​​​i mi.
I decided to push process.	Cho-dhùin mi pròiseas a phutadh.
Share your thoughts on social media.	Roinn do bheachdan air na meadhanan sòisealta.
We need to think well and be good to be happy.	Feumaidh sinn smaoineachadh gu math agus a bhith gu math airson a bhith toilichte.
We can't just cut our path to growth.	Chan urrainn dhuinn dìreach ar slighe a ghearradh gu fàs.
You have been very important to many of us.	Tha thu air a bhith glè chudromach dha mòran againn.
But she could not think of that.	Ach cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air sin.
I have found that the love for him runs deep.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil an gaol dha a 'ruith domhainn.
I was not worried.	Cha robh dragh sam bith orm.
Or he is, but he is not interested.	No tha e, ach chan eil ùidh aige.
Ask about it the next time you are in church.	Faighnich mu dheidhinn an ath thuras a bhios tu san eaglais.
Her shoulders went up and down, a deep, steady breath.	Chaidh a guailnean suas is sìos, anail domhainn, seasmhach.
Around them was the city when he was young.	Mun cuairt orra bha am baile-mòr nuair a bha e òg.
A lot could happen.	Dh’ fhaodadh tòrr tachairt.
We feel pain.	Tha sinn a 'faireachdainn pian.
I love you, remember.	Tha gaol agam ort, cuimhnich.
The dog is bigger, stronger.	Tha an cù nas motha, nas làidire.
The people just up against your skin.	Na daoine dìreach suas an aghaidh do chraiceann.
This was done without prior notice to the mother.	Chaidh seo a dhèanamh gun fios ro-làimh don mhàthair.
And then we have just this realm.	Agus an uairsin tha dìreach an raon seo againn.
It is green and reddish yellow.	Tha uaine agus dearg buidhe.
They can then slowly pull out.	An uairsin faodaidh iad a tharraing a-mach gu slaodach.
And she was not beautiful then, then.	Agus cha robh i brèagha an uairsin, anns an àm sin.
I sit here.	suidhidh mi an seo.
And little by little, life got better.	Agus mean air mhean, dh’ fhàs beatha na b’ fheàrr.
They were at his last wedding.	Bha iad aig a bhanais mu dheireadh aige.
Must read.	Feumaidh leughadh.
We need to be comfortable and work out the distance.	Feumaidh sinn a bhith comhfhurtail agus obrachadh a-mach an astar.
They will never see it.	Chan fhaic iad a-riamh e.
Maybe he was ignored and gone.	Is dòcha gu robh e air a leigeil seachad agus air falbh.
It is still there.	Tha e ann fhathast.
He had lost a friend and a son.	Bha e air caraid agus mac a chall.
Not even sure what it is about.	Chan eil eadhon cinnteach dè mu dheidhinn.
Stir in the remaining wine and stock and bring to a boil.	Thoir thairis am fìon agus an stoc a tha air fhàgail agus thoir gu boil.
He asked for it tomorrow.	Dh’iarr e dheth am màireach cuideachd.
But it seemed like an important point.	Ach bha e coltach gur e puing chudromach a bh’ ann.
This fits the bill perfectly.	Bidh seo a’ freagairt air a’ bhile gu foirfe.
We celebrate this.	Tha sinn a 'comharrachadh seo.
Because we used to have more space in the second door.	Leis gu robh sinn cleachdte ri barrachd àite a bhith againn san dàrna doras.
However, nothing has changed.	Ach, chan eil aon rud air atharrachadh.
And my unit did that a lot.	Agus rinn an aonad agam sin gu mòr.
And, to be clear, this can happen by accident.	Agus, airson a bhith soilleir, faodaidh seo tachairt ann an tubaist.
We still have a long way to go.	Tha slighe fhada againn ri dhol fhathast.
He sure would.	Bha e cinnteach gum biodh.
The world was a changed place.	Bha an saoghal na àite air atharrachadh.
You can count on me for a good customer.	Faodaidh tu cunntadh orm airson deagh neach-ceannach.
And then we found that everyone had communication.	Agus an uairsin lorg sinn gu robh conaltradh aig a h-uile duine.
Find the smile in it.	Lorg an gàire ann.
Remove from the pan and keep to one side.	Thoir air falbh bhon phaban agus cùm gu aon taobh.
When he returned, she would be dead to him.	Nuair a thill e, bhiodh i marbh dha.
A map of the place is attached.	Tha mapa an àite ceangailte.
I love each and every one of you for who you are.	Tha gaol agam air gach fear agaibh airson cò thu.
You knew it would.	Bha fios agad gum biodh.
It was a job like any other.	B’ e obair a bha seo, mar obair sam bith eile.
This can bring peace of mind.	Faodaidh seo sìth a thoirt do m’ inntinn.
With a false start they walked back five more.	Le tòiseachadh meallta choisich iad air ais còig eile.
I felt like it was written for me, about me.	Bha mi a’ faireachdainn mar gun deach a sgrìobhadh dhòmhsa, mum dheidhinn.
I can appreciate it.	Is urrainn dhomh meas a ghabhail air.
It was a power, but in total control.	B 'e cumhachd a bh' ann, ach ann an smachd iomlan.
Which I take to another defense from different people on his part.	A bheir mi gu dìon eile bho dhiofar dhaoine air a phàirt.
Return reference to value.	Tilleadh iomradh air an luach.
You do not want to buy something that does not fit.	Nach eil thu airson rudeigin a cheannach nach eil iomchaidh.
At one point, she was something funny and interesting.	Aig aon àm, bha i rudeigin èibhinn agus inntinneach.
We don't know what they might do.	Chan eil fios againn dè dh’ fhaodadh iad a dhèanamh.
In one way it is.	Ann an aon dòigh tha e.
She could not have reached it anyway.	Cha b’ urrainn dhi a bhith air ruighinn air co-dhiù.
Not that my mother is obese in your mind.	Chan e gu bheil mo mhàthair reamhar nad inntinn.
They could die.	Dh’ fhaodadh iad bàsachadh.
Box office over the weekend.	Oifis nam bogsaichean thairis air an deireadh-sheachdain.
Read in there what you want.	Leugh a-steach an sin na tha thu ag iarraidh.
Very detailed.	Gu math mionaideach.
Maybe you can help me.	Is dòcha gun urrainn dhut mo chuideachadh.
There are two important things.	Tha dà rud cudromach ann.
You give them direction and structure and then let them play.	Bheir thu stiùireadh agus structar dhaibh agus an uairsin leigidh tu leotha cluich.
Set aside half an hour to read it in one go.	Cuir leth uair a thìde gu aon taobh airson a leughadh ann an aon turas.
Window glass is required.	Tha glainne uinneig a dhìth.
In either case, the motion is set aside.	Anns gach suidheachadh, thèid an gluasad a chuir an dàrna taobh.
Everything goes downhill.	Bidh a h-uile dad a’ dol sìos.
However, the performance characteristics are poor.	Ach, tha na feartan coileanaidh dona.
He created so much joy with his music.	Chruthaich e uiread de thoileachas leis a’ cheòl aige.
It was like a place where a story could begin.	Bha e coltach ri àite far am faodadh sgeulachd tòiseachadh.
He liked that sound.	Chòrd am fuaim sin ris.
They wanted to make a name for themselves, just to get attention.	Bha iad airson ainm a dhèanamh dhaibh fhèin, dìreach airson aire fhaighinn.
Put them anywhere you can for best results.	Cuir iad ann an àite sam bith as urrainn dhut airson na toraidhean as fheàrr.
Then select the region in which you want the link.	An uairsin tagh an roinn anns a bheil thu ag iarraidh an ceangal.
She had never seen the driver.	Chan fhaca i an dràibhear a-riamh.
Even though they have won several games this season.	Eadhon ged a tha iad air grunn gheamaichean a bhuannachadh an t-seusan seo.
This is something we need to do and implement.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas sinn a dhèanamh agus a chuir an sàs.
But the race is over.	Ach chrìochnaich an rèis.
They were both present to share and to help.	Bha iad le chèile an làthair airson a cho-roinn agus airson cuideachadh.
He performed analyzes.	Rinn e mion-sgrùdaidhean.
I felt bad about it.	Bha mi a’ faireachdainn dona mu dheidhinn.
The same thing that changes in the body.	An aon rud a tha ag atharrachadh anns a 'chorp.
I think he wants to start his own political family.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e airson tòiseachadh air a theaghlach poilitigeach fhèin.
There are a few things you can look for.	Tha beagan rudan ann a tha thu a’ sireadh.
That was the best time.	B’ e sin an t-àm a b’ fheàrr.
Mark would do anything for his family.	Dhèanadh Marc rud sam bith dha theaghlach.
Yes, she could have it.	Seadh, dh'fhaodadh e a bhith aice.
A complete definition of life is about to change.	Tha mìneachadh iomlan air beatha gu bhith ag atharrachadh.
I know the early hours will be difficult but it's worth it.	Tha fios agam gum bi na h-uairean tràtha duilich ach is fhiach e.
Faces everywhere turned up to the sky.	Thionndaidh aghaidhean anns gach àite suas chun na speuran.
I mean no, you don't.	Tha mi a 'ciallachadh nach eil, chan eil thu ga dhèanamh.
Positioning the time on the ground helped to match the books.	Chuidich a bhith a’ suidheachadh na h-ùine ùine air an talamh gus a bhith co-ionnan ris na leabhraichean.
Because he did not think he could get there before then.	Leis nach robh e a’ smaoineachadh gum faigheadh ​​e ann ron àm sin.
The study designed and wrote the main manuscript text.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus sgrìobh e am prìomh theacsa làmh-sgrìobhainn.
Tomorrow they may have a change of heart.	A-màireach is dòcha gum bi atharrachadh cridhe aca.
The industry is changing.	Tha an gnìomhachas ag atharrachadh.
He stood, listening.	Sheas e, ag èisteachd.
It could be a trade-off.	Dh’ fhaodadh gur e malairt a th’ ann.
He was looking forward to leaving work and going home to rest.	Bha e a’ coimhead air adhart ri bhith a’ fàgail obair agus a’ dol dhachaigh airson fois a ghabhail.
Their mother would not have it.	Cha bhiodh e aig am màthair.
Mothers cry and children are lost.	Bidh màthraichean a 'caoineadh agus tha clann air chall.
We value your feedback as this is how we improve.	Tha sinn a’ cur luach air an fhios-air-ais agad oir is ann mar sin a leasaicheas sinn.
But now, finally, it all came together.	Ach a-nis, mu dheireadh, bha a h-uile càil a 'tighinn còmhla.
The best insurance policy is the one you never have to use.	Is e am poileasaidh àrachais as fheàrr am fear nach fheum thu a-riamh a chleachdadh.
He had a lot to deal with.	Bha e tòrr ri dèiligeadh ris.
That was the most common.	B’ e sin am fear as cumanta.
She then made her way back into the living room.	Rinn i an uair sin a slighe air ais don t-seòmar suidhe.
The one who loves us, is here for us.	An neach aig a bheil gràdh dhuinn, tha e an seo dhuinne.
This was correct.	Bha seo ceart.
Sounds like a little crazy.	Tha e coltach rud beag craicte.
It was in black and white.	Bha e ann an dubh is geal.
When no response temperature is provided, take room temperature.	Nuair nach eil teòthachd freagairt air a thoirt seachad, gabh teòthachd an t-seòmair.
I think he's still out there waiting for him.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e an àiteigin fhathast a-muigh an sin, a’ feitheamh ri lorg.
Again and again, no effect was found.	A-rithist is a-rithist, cha deach buaidh sam bith a lorg.
Please check before use.	Thoir sùil mus cleachd thu.
You have to stop that.	Feumaidh tu stad a chur air sin.
It was the same thing.	B’ e an aon stuth a bh’ ann.
Make sure you don't go too short.	Dèan cinnteach nach tèid thu ro ghoirid.
On the kitchen floor.	Air ùrlar a’ chidsin.
But life goes on.	Ach tha beatha a 'dol air adhart.
Unconditional care.	Air a chùram gun chumhachan.
You do not know what problem it may cause.	Chan eil fios agad dè an duilgheadas a dh’ fhaodadh i adhbhrachadh.
Then with a little more passion.	An uairsin le beagan a bharrachd dìoghras.
Then he put his head in his hands.	An uairsin chuir e a cheann na làmhan.
When it's hard, they go up.	Nuair a tha e duilich, bidh iad a 'dol suas.
They expect us to deliver it.	Tha iad an dùil gun toir sinn seachad e.
She was used to being recognized, especially these days.	Bha i cleachdte ri bhith air aithneachadh, gu h-àraidh na làithean seo.
I did a few other things, too.	Rinn mi beagan rudan eile, cuideachd.
I hate to say it but this can be true.	Is fuath leam a ràdh ach faodaidh seo a bhith fìor.
I'm not through yet and it's not through.	Chan eil mi troimhe fhathast agus chan eil e troimhe.
He has a wonderful first step.	Tha a’ chiad cheum sgoinneil aige.
Someone has to lose a life to get a chance.	Feumaidh cuideigin beatha a chall airson gum faigh thu cothrom.
They have another short conversation.	Tha còmhradh goirid eile aca.
She had partially not returned.	Bha i air faighinn gu ìre gun tilleadh.
And the older you get, the harder it becomes.	Agus mar as sine a gheibh thu, is ann as duilghe a bhios e.
There are similar decisions for people.	Tha co-dhùnaidhean coltach ris ann airson daoine.
I never walked.	Cha do choisich mi a-riamh.
The only difference is in the size of the message.	Chan eil an diofar ach ann am meud an teachdaireachd.
When we grow up, we will.	Nuair a dh'fhàsas sinn suas, bidh sinn.
Then he left.	An uairsin dh’ fhalbh e.
In one hotel, they were across the hall from each other.	Ann an aon taigh-òsta, bha iad tarsainn an talla bho chèile.
This time his son was able to help him.	An turas seo bha a mhac comasach air a chuideachadh.
She could give it to him, at least.	B’ urrainn i sin a thoirt dha, co-dhiù.
We will implement it.	Cuiridh sinn an gnìomh e.
I am currently on a mobile phone with no computer access.	Tha mi an-dràsta air fòn-làimhe gun cothrom air coimpiutair.
I can sit through and accept.	Is urrainn dhomh suidhe troimhe agus gabhail ris.
More and more of our world will be under the control of software.	Bidh barrachd is barrachd den t-saoghal againn fo smachd bathar-bog.
It was obvious that this was not your usual weapon test.	Bha e gu math follaiseach nach b’ e seo an deuchainn armachd àbhaisteach agad.
In the same month the music at No.	Air an aon mhìos ràinig an ceòl aig Àir.
Some people want to know about their care.	Tha cuid de dhaoine airson faighinn a-mach mun chùram aca.
And the first lady.	Agus a 'chiad bhoireannach.
Stone the next day.	Stone an ath latha.
If they see a gun on you they will kill us both.	Ma chì iad gunna ort marbhaidh iad sinn le chèile.
That's a great play.	'S e dealbh-chluich spaideil a tha sin.
He tries for it.	Tha e a' feuchainn air a son.
As the most valuable part.	Mar am pàirt as luachmhoire.
You can send it to any part of your room.	Faodaidh tu a chuir gu àite sam bith den t-seòmar agad.
No other measurement variable produced significant effects.	Cha tug caochladair tomhais sam bith eile buaidh chudromach.
They did not represent a home.	Cha robh iad a’ riochdachadh dachaigh.
She had several calls.	Bha grunn ghairmean aice.
I can't stand it.	Chan urrainn dhomh seasamh ris.
They are not hard to come by.	Chan eil iad doirbh faighinn.
Make sure you set yourself up.	Feuch an dèan thu cinnteach gu bheil thu air do chuid fhèin a stèidheachadh.
People knew he was around, and he wouldn't give up.	Bha fios aig daoine gu robh e mun cuairt, agus nach toireadh e suas e.
He wanted to be human, but he did not.	Bha e airson a bhith daonna, ach cha robh.
You get your share.	Gheibh thu do chuid.
Put them in your door.	Cuir iad san doras agad.
Measurements were made in water.	Chaidh tomhasan a dhèanamh ann an uisge.
They are locked into their lives by the security they have built.	Tha iad glaiste nam beatha leis an tèarainteachd a tha iad air a thogail.
They are in trouble.	Tha iad ann an trioblaid.
Not just animals, people, too.	Chan e a-mhàin beathaichean, daoine, cuideachd.
No one else does that on a regular basis.	Chan eil duine eile a 'dèanamh sin gu cunbhalach.
The trip costs five dollars for adults and four dollars for children.	Cosgaidh an turas còig dolar airson inbhich agus ceithir dolar airson clann.
I have just moved on and decided to stay with them.	Tha mi dìreach air gluasad agus roghnaich mi fuireach còmhla riutha.
Think about them over the next few days.	Smaoinich orra thairis air na beagan làithean a tha romhainn.
I didn’t want to do anything with it.	Cha robh mi airson rud sam bith a dhèanamh leis.
Fifteen of them could be killed in a second.	Dh’ fhaodadh còig-deug dhiubh a bhith marbh ann an diog.
At the same time, the stone began to change.	Aig an aon àm, thòisich a 'chlach air atharrachadh.
Eventually, they cut through and made a hole wide enough.	Mu dheireadh, gheàrr iad troimhe agus rinn iad toll farsaing gu leòr.
The bodies range from dark brown to dark brown.	Tha na cuirp a’ dol bho dhonn dhonn gu dubh.
We will stay here until we return.	Fuirichidh sinn an seo gus an till sinn.
No difference was found between each cell line.	Cha deach diofar a lorg eadar gach loidhne cealla.
Don't stay too long in one place.	Na fuirich ro fhada ann an aon àite.
Nothing to be excited about, they both thought.	Chan eil dad airson a bhith air bhioran, smaoinich an dithis aca.
I was just beginning to see the need for it.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faicinn feum air a shon.
He could not move.	Cha b’ urrainn dha gluasad.
He is an example to us living with him for today.	Tha e na eisimpleir dhuinn a bhith beò leis airson an latha an-diugh.
The dream is over.	Tha an aisling seachad.
It is not a soul.	Chan e anam a th’ ann.
A very, very young man, who lost both arms and legs.	Duine glè, glè òg, a chaill dà ghàirdean agus casan.
And no one is lying.	Agus chan eil duine a 'laighe.
Talk to them.	Bruidhinn riutha.
Someone has to tell us what we did.	Feumaidh cuideigin innse mu na rinn sinn.
There are several ways to do this.	Tha diofar dhòighean ann seo a dhèanamh.
What we are going through now is the next step.	Is e na tha sinn a’ fuireach troimhe a-nis an ath cheum.
They were married three weeks after they met.	Bha iad pòsta trì seachdainean an dèidh dhaibh coinneachadh.
The bathroom was clean, small, and had room for only one person.	Bha an seòmar-ionnlaid glan, beag, agus le rùm airson dìreach aon neach.
It's hard not to notice it.	Tha e duilich gun a bhith mothachail dha.
The art materials were distributed in front of me.	Chaidh na stuthan ealain a sgaoileadh air beulaibh orm.
She believed he was doing his best.	Bha i a’ creidsinn gun robh e a’ dèanamh a dhìcheall.
Someone will benefit from this.	Gheibh cuideigin buannachd às seo.
There were days and days.	Bha làithean agus làithean ann.
I really am.	Tha mi dha-rìribh.
One by one, our players began to pick up.	Aon às deidh aon, thòisich na cluicheadairean againn air an togail.
Parts one and four are told from his point of view.	Tha pàirtean a h-aon agus a ceithir air an innse bhon t-sealladh aige.
That's where we are.	Sin far a bheil sinn.
I have had several.	Tha grunn air a bhith agam.
I've never seen it look like that before.	Chan fhaca mi a-riamh e a’ coimhead mar sin roimhe.
I hope that is not true.	Tha mi an dòchas nach eil sin fìor.
Only a few know that it exists.	Chan eil ach beagan eòlach air gu bheil e ann.
And other video sources.	Agus stòran bhidio eile.
Start below !.	Tòisich gu h-ìosal!.
I made a new little friend of my own this year.	Rinn mi caraid beag ùr dhomh fhèin am-bliadhna.
These options can play with your head.	Faodaidh na roghainnean sin cluich le do cheann.
We need your brother badly.	Feumaidh sinn do bhràthair gu dona.
And your wife loves it.	Agus tha do bhean dèidheil air.
Life has changed forever.	Tha am beatha air atharrachadh gu bràth.
It was just for fun.	Bha e dìreach airson spòrs.
It's like such a simple task, point and shoot.	Tha e coltach ri obair cho sìmplidh, puing agus losgadh.
She no longer needed to understand them.	Cha robh feum aice orra tuilleadh na sin a thuigsinn.
She fears their impact.	Tha eagal oirre mun bhuaidh aca.
The authority figure thing is tired.	Tha an rud figear ùghdarras sgìth.
So the dog looked pointed.	Mar sin choimhead an cù biorach.
Still too long.	Fhathast ro fhada.
There is something for everyone.	Tha rudeigin ann airson a h-uile duine.
As it was seven years ago.	Mar a bha e o chionn seachd bliadhna.
This will bring more money supply to the market.	Bheir seo a-steach barrachd solar airgid sa mhargaidh.
Or a car ?.	No càr?.
The flowers were small but perfect.	Bha na flùraichean beag ach foirfe.
You will see it immediately.	Chì thu e sa bhad.
I try not to cry.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ caoineadh.
I refused that.	Dhiùlt mi sin.
I broke my back in a car accident.	Bhris mi mo dhruim ann an tubaist càr.
It was clear enough to me.	Bha e soilleir gu leòr dhomh.
She was fine.	Bha i ceart gu leòr.
Not that year, not any year.	Chan e a’ bhliadhna sin, chan e bliadhna sam bith.
One of them was a bathroom.	Bha aon dhiubh na sheòmar-ionnlaid.
It went a bit like this.	Chaidh e beagan mar seo.
What happened to you was horrible.	Bha na thachair dhut uamhasach.
No way, not until later.	Gun dòigh, chan ann gu nas fhaide air adhart.
In software development, this will take the form of code reviews.	Ann an leasachadh bathar-bog, bidh seo ann an cruth lèirmheasan còd.
I do not explain.	Chan eil mi a’ mìneachadh.
Of course, there's not much going on here.	Gu dearbh chan eil cus a’ dol air adhart an seo.
Everyone was working on something different.	Bha a h-uile duine ag obair air rudeigin eadar-dhealaichte.
Looking at her.	A' coimhead oirre.
I feel so bad for those poor kids.	Tha mi a’ faireachdainn cho dona airson na cloinne bochda sin.
But there is no fortune yet.	Ach chan eil fortan ann fhathast.
See how you do.	Faic mar a nì thu.
There has to be an easier way to make a living.	Feumaidh dòigh nas fhasa a bhith ann air bith-beò fhaighinn.
He could only hope that she was waiting for him now.	Cha b’ urrainn dha ach a bhith an dòchas gun robh i a’ feitheamh ris a-nis.
Using our software has never been easier.	Cha robh cleachdadh ar bathar-bog a-riamh cho furasta.
His ship had just come in, you see.	Bha an soitheach aige dìreach air tighinn a-steach, chì thu.
If this device.	Ma tha an inneal seo.
That's the main situation.	Sin prìomh shuidheachadh.
And her skin was never better.	Agus cha robh a craiceann a-riamh nas fheàrr.
If that's not so bad, things get worse.	Ma tha sin dona, tha cùisean gu bhith a’ fàs nas miosa.
But that was not good enough for her.	Ach cha robh sin math gu leòr dhi.
He thought she was out in town to support him.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh i a-muigh air a’ bhaile ga chumail suas.
He did not write anything down.	Cha do sgrìobh e dad sìos.
I took a deep breath and walked over to my light.	Ghabh mi anail domhainn agus choisich mi a-null chun t-solais agam.
Home forever.	Dachaigh gu bràth.
If you want me to.	Ma tha thu ag iarraidh orm a.
I plan to go in a few years.	Tha mi an dùil a dhol ann am beagan bhliadhnaichean.
He is not mocked, as when he first arrived.	Chan eilear a’ magadh air, mar nuair a ràinig e an toiseach.
This is a green glass.	Is e glainne uaine a tha seo.
Then the tone changes.	An uairsin bidh an tòna ag atharrachadh.
Please see the information below.	Feuch an toir thu sùil air an fhiosrachadh gu h-ìosal.
He grew up there.	Dh'fhàs e suas an sin.
That is a legal fact.	Is e fìrinn laghail a tha sin.
She was now fully trapped in the bridge lights.	Bha i air a glacadh làn ann an solais na drochaid a-nis.
It just seems like there is so much that could have happened.	Tha e dìreach coltach gu bheil uimhir ann a dh’ fhaodadh a bhith air tachairt.
The exact number of people killed is unknown.	Chan eil fios cò an dearbh àireamh de dhaoine a chaidh a mharbhadh.
There may also be a date.	Is dòcha gum bi ceann-latha ann cuideachd.
What matters is not size but content.	Chan e meud a tha cudromach ach susbaint.
Fish ran every day in the paper.	Bhiodh iasg a’ ruith gach latha sa phàipear.
That's not what we do with the baby.	Chan e sin a bhios sinn a’ dèanamh leis a’ phàiste.
This cannot happen.	Chan urrainn seo a bhith a’ tachairt.
Nothing was ready about it.	Cha robh dad deiseil mu dheidhinn.
But they have lost the point of life.	Ach tha iad air puing na beatha a chall.
She took a few steps, stopped ahead of him, and turned around.	Ghabh i beagan cheuman, stad i air thoiseach air, agus thionndaidh i.
On land too, that night was about to decide big issues.	Air tìr cuideachd, bha an oidhche sin gu bhith air cùisean mòra a cho-dhùnadh.
Thanks for this piece.	Mòran taing airson a’ phìos seo.
It has to do with a lot of confidence, too.	Tha e a’ nochdadh tòrr co-cheangailte ri misneachd, cuideachd.
The unit is great, but it's old technology.	Tha an aonad fìor mhath, ach is e seann theicneòlas a th’ ann.
Eyes so big.	Sùilean cho mòr.
You can enter.	Faodaidh tu a dhol a-steach.
There is power in that, without explaining things.	Tha cumhachd ann an sin, gun a bhith a’ mìneachadh rudan.
They have to stay where they are.	Feumaidh iad fuireach far a bheil iad.
None of you told anyone.	Cha do dh'innis gin agaibh do neach sam bith.
I could not force the word to leave my mouth.	Cha b’ urrainn dhomh toirt air am facal mo bheul fhàgail.
While this may look good, it can also cause problems.	Ged a tha seo a 'coimhead math, faodaidh e duilgheadasan adhbhrachadh.
If you don't like political debate here don't read them.	Mura h-eil thu a’ còrdadh ri deasbad poilitigeach an seo na leugh iad.
Tell him now, while we still have a chance.	Innis dha a nis, fhad 's a tha cothrom againn fhathast.
What was left of it.	Dè bha air fhàgail dheth.
You will be with me.	Bidh thu leamsa.
I lost my breath from the surprise and the impact.	Chaill mi m’ anail bhon iongnadh agus a’ bhuaidh.
She reached up and put herself on his head.	Ràinig i suas agus chuir i i fhèin air a cheann.
Let's go over here.	Rachamaid a-null an seo.
I never considered the question.	Cha do bheachdaich mi a-riamh air a’ cheist.
But language is ignored by everyone.	Ach tha cànan air a leigeil seachad leis a h-uile duine.
He says he needs the money.	Tha e ag ràdh gu bheil feum aige air an airgead.
And she started with nothing.	Agus thòisich i gun dad.
he raised his voice against him.	thog e suas a ghuth 'na aghaidh.
But yes.	Ach tha.
But then she shook her head.	Ach an uairsin chrath i a ceann.
The problem will be in marketing.	Bidh an duilgheadas ann am margaidheachd.
It was like the first sign on the wall.	Bha e coltach ris a’ chiad chomharra air a’ bhalla.
Even in the real world there are some waiting around.	Fiù 's anns an fhìor shaoghal tha cuid a' feitheamh mun cuairt.
But you came much later.	Ach thàinig thu fada nas fhaide air adhart.
It was somehow cool looking at these damn things.	Bha e dòigh air choireigin air na rudan damn dia seo a choimhead fionnar.
I have to do a different task with each one.	Feumaidh mi gnìomh eadar-dhealaichte a dhèanamh le gach fear.
Better than he knows himself, perhaps.	Nas fheàrr na tha e eòlach air fhèin, is dòcha.
About the car.	Mu dheidhinn a 'chàr.
Write the paper and have a key responsibility for the final content.	Sgrìobh am pàipear agus tha prìomh dhleastanas orra airson an t-susbaint dheireannach.
We have to recover, though.	Feumaidh sinn a bhith a’ faighinn air ais gu math furasta, ge-tà.
Insurance or cover first covered what the purpose had to offer.	Thug àrachas no còmhdach an toiseach na bha an adhbhar air a thabhann.
You must have noticed.	Feumaidh gun do mhothaich thu.
They got it.	A fhuair iad.
A house that had seen much better days.	Taigh a bha air làithean gu math nas fheàrr fhaicinn.
If you can do that, it's very simple, really very simple.	Mas urrainn dhut sin a dhèanamh, tha e gu math sìmplidh, dha-rìribh gu math sìmplidh.
Letters should focus on one issue.	Bu chòir do litrichean fòcas a chuir air aon chùis.
Contributes to the interpretation of the experimental data.	A’ cur ri mìneachadh an dàta deuchainneach.
You will have friends on the ship, my parents told me.	Bidh caraidean agad air an t-soitheach, thuirt mo phàrantan rium.
They left the old man sitting in his chair.	Dh’fhàg iad am bodach na shuidhe na chathair.
He had never understood the determination of his mother.	Cha robh e riamh air tuigsinn cho diongmhalta 's a bha a mhàthair.
A judgment has been filed for this amount, and interest.	Chaidh breithneachadh a chuir a-steach airson an t-suim seo, agus riadh.
I started to see a lot of progress.	Thòisich mi a’ faicinn tòrr adhartais.
We just need constant care.	Feumaidh sinn dìreach cùram seasmhach.
It's a good size, not too small and not too big.	Tha e de mheud math, chan eil e ro bheag agus chan eil e ro mhòr.
You can still see it.	Chì thu e fhathast.
It's going to be a nice hot day, that's comfort.	Tha e gu bhith na latha snog teth, is e sin comhfhurtachd.
Day after day, week after week, year after year.	Latha às deidh latha, seachdain às deidh seachdain, bliadhna às deidh bliadhna.
About a week after the crash.	Mu sheachdain às deidh an tubaist.
I'm not sure what it is.	Chan eil mi cinnteach dè a th’ innte.
The three of them then take the stage together.	An uairsin bidh an triùir aca a’ gabhail an àrd-ùrlar còmhla.
Then he locked it.	An uairsin ghlas e e.
We are off the beaten track anywhere.	Tha sinn far an t-slighe gu àite sam bith.
I think this story will help you become a better person.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cuidich an sgeulachd seo thu gu bhith nad dhuine nas fheàrr.
It didn't exist, in that form, until you did it.	Cha robh sin ann, anns a’ chruth sin, gus an do rinn thu e.
My job is to develop my players.	Is e an obair agam na cluicheadairean agam a leasachadh.
Friends, who were like family.	Caraidean, a bha coltach ri teaghlach.
Maybe it’s a relative.	Is dòcha gu bheil e càirdeach.
It was getting close, so close.	Bha e a’ faighinn faisg, cho faisg.
Let me up.	Leig leam suas.
Putting things right can lead to weight loss.	Ma chuireas tu cùisean ceart faodaidh sin leantainn gu ath-bheothachadh cuideam.
It is time for them to see the error of their ways.	Tha an t-àm ann dhaibh mearachd nan dòighean aca fhaicinn.
Late summer exhibitions a.	Taisbeanaidhean aig deireadh an t-samhraidh a.
Or at least that's how he describes it.	No co-dhiù sin mar a tha e ga innse.
And we need to change.	Agus feumaidh sinn atharrachadh.
Of course, that is enough.	Gu dearbh, tha sin gu leòr.
My mind started racing.	Thòisich m’ inntinn ri rèiseadh.
Add the necessary lighting to make it visible.	Cuir ris na solais riatanach gus a dhèanamh follaiseach.
For some, this may be a choice.	Dha cuid, dh’ fhaodadh seo a bhith le roghainn.
You can even save the reports for later use.	Faodaidh tu eadhon na h-aithisgean a shàbhaladh airson an cleachdadh nas fhaide air adhart.
You see it happening everywhere.	Tha thu ga fhaicinn a’ tachairt anns a h-uile àite.
I followed you.	Lean mi thu.
Anyway, that's the term used here.	Co-dhiù, is e sin an teirm a chaidh a chleachdadh an seo.
Hard to hit in all directions.	Doirbh a bhualadh anns gach taobh.
He could not escape his life.	Cha b’ urrainn dha teicheadh ​​a-mach às a bheatha fhèin.
As if something was scary.	Mar gum biodh eagal air rudeigin.
The approach has no self-identity.	Chan eil dearbh-aithne fhèin aig an dòigh-obrach.
We received orders to take them out.	Fhuair sinn òrdughan airson an toirt a-mach.
The court did not hold an audition on that motion.	Cha do chùm a’ chùirt deuchainn èisteachd air a’ ghluasad sin.
However, they have others.	Ach, tha feadhainn eile aca.
I have pictures.	Tha dealbhan agam.
No, he decided.	Chan e, cho-dhùin e.
Let us not be carried away.	Na bitheamaid air ar giùlan.
The details are presented as follows.	Tha am mion-fhiosrachadh air a thaisbeanadh mar a leanas.
Still, she had to laugh.	A dh'aindeoin sin, bha aice ri gàire a dhèanamh.
I have included some code.	Tha mi air cuid de chòd a thoirt a-steach.
I knew him.	Bha mi eòlach air.
On the day of the meeting.	Air latha na coinneimh.
I'm just going to start now.	Tha mi dìreach a’ dol a thòiseachadh a-nis.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
It was a business.	’S e gnothach a bh’ ann.
It can't be a surprise to him.	Chan urrainn dha a bhith na iongnadh dha.
I found that activity very mobile.	Fhuair mi a-mach gu robh an gnìomhachd sin gu math gluasadach.
Anyway, she was pretty sure it was big.	Co-dhiù, bha i gu math cinnteach gu robh e mòr.
She had not yet agreed to anything.	Cha robh i air aontachadh ri rud sam bith fhathast.
First, we are part of a family.	An toiseach, tha sinn mar phàirt de theaghlach.
You do not want one at all.	Chan eil thu ag iarraidh fear idir.
We were not moving.	Cha robh sinn a 'gluasad.
She drank it better.	Bha i na b’ fheàrr ga òl.
I saw enough.	Chunnaic mi gu leòr.
I think this looks smaller!	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo a’ coimhead nas lugha!.
Some time for family.	Beagan ùine airson an teaghlaich.
It’s just not fair.	Chan eil e dìreach cothromach.
And take it as it comes.	Agus gabh e mar a thig e.
Materials on this site may be used for personal information only.	Faodar stuthan air an làrach seo a chleachdadh airson fiosrachadh pearsanta a-mhàin.
Support.	Taic.
So don't lie or try to get away with shit for now.	Mar sin na dèan breug no feuch ri faighinn air falbh le cac airson a-nis.
However, there are two practical issues.	Tha dà chùis phractaigeach ann ge-tà.
Things like that.	Rudan mar sin.
Minute by minute.	Mionaid sa mhionaid.
No, not peace.	Chan e, chan e sìth.
I have to say you have done an amazing job with this.	Feumaidh mi ràdh gu bheil thu air obair iongantach a dhèanamh le seo.
You can train your player whatever you like.	Faodaidh tu do chluicheadair a thrèanadh ge bith dè as toil leat.
I had a few times down but everything was fine by the end.	Bha beagan amannan sìos agam ach bha a h-uile dad gu math aig an deireadh.
You are an old man.	'S e bodach a th' annad.
It is important for freedom of speech and freedom of the media.	Tha e cudromach a thaobh saorsa cainnte agus saorsa nam meadhanan.
We will consider these in turn.	Bidh sinn a’ beachdachadh orra sin mu seach.
Thanks to all the fans.	Tha mi a’ toirt taing don luchd-leantainn seo.
Several parameters can be incorporated into the overall strategy.	Faodar grunn pharaimearan a thoirt a-steach don ro-innleachd iomlan.
We have found that the opposite is true.	Tha sinn air faighinn a-mach gu bheil a chaochladh iomlan fìor.
Still, at least the other one was a little dry.	Fhathast, co-dhiù bha an tè eile beagan tioram.
Same spirit, different direction.	An aon spiorad, stiùireadh eadar-dhealaichte.
That doesn't really mean anything.	Chan eil sin a’ ciallachadh dad dha-rìribh.
Buy a gift for a baby in hospital.	Ceannaich tiodhlac airson leanabh san ospadal.
Everything is clear and focused.	Tha a h-uile dad soilleir agus fòcas.
They were going to watch.	Bha iad a’ dol a choimhead.
Maybe you could do the same for their language help.	Is dòcha gum b’ urrainn dhut an aon rud a dhèanamh ach airson an cuideachadh cànain.
Standing in front of them was a man in a black uniform.	Na sheasamh air am beulaibh bha fear ann an eideadh dubh.
But somehow it seemed right to her.	Ach dòigh air choireigin bha e coltach gu robh e ceart leatha.
I really enjoyed this one.	Chòrd an tè seo rium gu mòr.
Make sure you leave enough room for breathing.	Dèan cinnteach gum fàg thu gu leòr rùm anail dhut fhèin.
I never expected her to understand.	Cha robh dùil agam gu bràth a toirt gu tuigse.
Rule of law.	Riaghailt an lagha.
Pull it wide and the point was over.	Tarraing i farsaing agus bha a’ phuing seachad.
So very heavy.	Mar sin gu math trom.
Consider a different situation.	Beachdaich air suidheachadh eadar-dhealaichte.
They did not ask questions.	Cha do dh'fhaighnich iad ceistean.
Finally, he had his way.	Mu dheireadh, bha an t-slighe aige.
I never enjoyed playing them.	Cha do chòrd e rium a-riamh a bhith gan cluich.
No injuries have been reported to date.	Cha deach aithris mu leòn sam bith gu ruige seo.
What is it ?.	Dè th 'ann?.
To his surprise, he arrived one day.	Gus a iongnadh, thàinig e aon latha.
There is nothing to ask for here.	Chan eil dad ri iarraidh an seo.
I moved another code around, too, but that does not matter.	Ghluais mi còd eile timcheall, cuideachd, ach chan eil sin gu diofar.
I told you that at the time, and you agreed.	Dh'innis mi sin dhut aig an àm, agus dh'aontaich thu.
But they never read.	Ach cha do leugh iad a-riamh.
We keep both connected.	Bidh sinn a 'cumail an dà chuid ceangailte.
His face was covered.	Bha a aghaidh còmhdaichte.
Only the clothes on your back.	A-mhàin an t-aodach air do dhruim.
Patients did not have access to the internet.	Cha robh cothrom aig euslaintich air an eadar-lìon.
She could see straight through his lies.	Chitheadh ​​i dìreach tro na breugan aige.
And that is exactly what was needed.	Agus b’ e sin dìreach a bha a dhìth.
Now he probably has more room to play.	A-nis is dòcha gu bheil àite nas motha aige ri chluich.
Everyone has to go to lunch.	Feumaidh a h-uile duine a dhol gu lòn.
My favorite subject in high school.	B’ e an cuspair as fheàrr leam san àrd-sgoil.
It's a plane.	'S e itealan a th' ann.
They must be taken seriously.	Feumaidh iad a bhith air an gabhail gu dona.
Of course, she has no choice.	Gu dearbh, chan eil roghainn eile aice.
The news is that there is no news.	Is e an naidheachd nach eil naidheachd ann.
Very good then.	Glè mhath an uairsin.
This is not his purpose.	Chan e seo an adhbhar aige.
As we have in developed countries.	Mar a tha againn ann an dùthchannan leasaichte.
We have been there and we have done that.	Tha sinn air a bhith ann agus rinn sinn sin.
But that was my contract.	Ach b’ e sin mo chùmhnant.
For a while at least.	Airson greis co-dhiù.
Your situation may be different.	Is dòcha gu bheil an suidheachadh agad eadar-dhealaichte.
She had children.	Bha clann aice.
Please do not play games with us.	Feuch nach cluich thu geamannan leinn.
By this date his total had gone up further.	Ron cheann-latha seo bha an àireamh iomlan aige air a dhol suas tuilleadh.
I can put her eyes on me.	Is urrainn dhomh a sùilean a chuir orm.
It makes me feel at least three hundred years old.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn co-dhiù trì cheud bliadhna a dh’aois.
It was easy enough for two.	Bha e furasta gu leòr airson dithis.
It's such a good thing.	'S e rud cho math a th' ann.
He may have taken it off and put it away.	Is dòcha gun tug e dheth e agus gun do chuir e air falbh e.
Or would he want to.	No am biodh e ag iarraidh.
I try to put everything in perspective.	Bidh mi a’ feuchainn ris a h-uile dad a chuir ann an sealladh.
It works on most everything.	Bidh e ag obair air a 'mhòr-chuid de gach nì.
It was not difficult to work out what he was saying.	Cha robh e doirbh obrachadh a-mach dè bha e ag ràdh.
It's a dream for me.	Tha e na aisling dhomh.
It's completely free.	Tha e gu tur an-asgaidh.
And if she did not like his terms she set herself.	Agus mur bu toil leatha na cumhachan aige shuidhich i i fhèin.
But this man, he was filled with great evil.	Ach an duine seo, lìonadh e le mòr olc.
Well, what a difference.	Uill, dè tha e gu diofar.
It does not matter if this happens and when.	Chan eil e gu diofar ma thachras seo agus cuin.
It wasn't for a while.	Cha robh e airson greis.
I met my wife after a party.	Choinnich mi ri mo bhean às deidh cuirm.
I can't think of it like that.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mar sin.
Looking six months into the future will show similar results.	Le bhith a’ coimhead sia mìosan san àm ri teachd a’ nochdadh toraidhean co-chosmhail.
They seemed like fun goers to work with.	Bha e coltach gum biodh iad nan teachdaichean spòrsail a bhith ag obair leotha.
Thank you for listening !!.	Tapadh leibh airson èisteachd!!.
It is as real as this watch in front of me.	Tha e cho fìor ris an uaireadair seo air beulaibh orm.
He was still holding his weapons.	Bha e fhathast a 'cumail a cuid armachd.
All those faces of change.	Na h-aghaidhean atharrachaidh sin uile.
They were sometimes behind us with more strength.	Bha iad amannan air ar cùlaibh le barrachd neart.
In all, seven runs were made.	Uile gu lèir, chaidh seachd ruith a dhèanamh.
Love is the same way.	Tha gaol san aon dòigh.
That is the written word.	Sin am facal sgrìobhte.
It moves a little closer.	Bidh e a 'gluasad beagan nas fhaisge.
Now though they can't find new people.	A-nis ged nach urrainn dhaibh daoine ùra fhaighinn.
She refused to stand for that.	Dhiùlt i seasamh airson sin.
I'm sure that was right.	Tha mi cinnteach gun robh sin ceart.
She's not talking to me like she used to.	Chan eil i a’ bruidhinn rium mar a b’ àbhaist dhi.
I make sure nothing private is revealed.	Bidh mi a’ dèanamh cinnteach nach eil dad prìobhaideach a’ nochdadh.
I was in the second group again.	Bha mi a-rithist anns an dàrna buidheann.
This may require some market research.	Is dòcha gu feum seo beagan sgrùdadh margaidh.
I can hear them.	Tha mi gan cluinntinn.
Below we present several results, some of which are new.	Gu h-ìosal tha sinn a 'taisbeanadh grunn thoraidhean, agus tha cuid dhiubh ùr.
At least he was phoned.	Co-dhiù bha e air fònadh.
We had wonderful sex before he gave up.	Bha gnè mìorbhaileach againn mus do leig e seachad e.
Just stand off and look at it.	Dìreach seasamh dheth agus coimhead air.
We have to prove it.	Feumaidh sinn a dhearbhadh.
Nevertheless, they went.	A dh'aindeoin sin, chaidh iad.
I was more comfortable now.	Bha mi nas comhfhurtail a-nis.
It just didn't feel right.	Cha robh e a’ faireachdainn ceart gu leòr.
He has my face now.	Tha m' aghaidh aige a nis.
At least it was consistent from place to place.	Co-dhiù bha e cunbhalach bho àite gu àite.
This can make the finished stock too sweet.	Faodaidh seo an stoc crìochnaichte a dhèanamh ro mhilis.
She may not have been beautiful enough to appear in his film.	Is dòcha nach robh i brèagha gu leòr airson nochdadh anns an fhilm aige.
You want to accept any consequences for any of your actions.	Tha thu airson gabhail ri builean sam bith airson gin de na gnìomhan agad.
And it will come and go very quickly.	Agus thig e agus falbh gu math luath.
Then she tried to finish it.	An uairsin dh’ fheuch i ri crìoch a chuir air.
It is such a clear fact.	Tha e na fhìrinn cho soilleir.
Only.	A-mhàin.
Come look for it.	Thig a choimhead air a shon.
If she can.	Mas urrainn dhi.
I'm not even being good at this point.	Chan eil mi fiù 's a bhith math aig an ìre seo.
I saw her again the next week.	Chunnaic mi a-rithist i an ath sheachdain.
It doesn't get any easier.	Chan eil e a’ fàs nas fhasa.
The user can go in there and change.	Faodaidh an neach-cleachdaidh a dhol a-steach an sin agus atharrachadh.
Suddenly it's just there.	Gu h-obann tha e dìreach ann.
That's the way people want me to be.	Sin mar a bu toil le daoine mise a bhith.
No one should lose a husband or a father at such a young age.	Cha bu chòir do dhuine fear no athair a chall cho òg.
Instead let go and move on.	An àite sin leig às agus gluais air adhart.
It was completely heavy.	Bha e gu tur trom.
It is our hope to find.	Is e ar dòchas a lorg.
Be sure to test and store it somewhere safe.	Dèan cinnteach gun dèan thu deuchainn agus stòradh e an àiteigin sàbhailte.
That was a long time ago, though.	Bha sin o chionn fhada, ge-tà.
She kept putting her hand on her back and making her face.	Chùm i a’ cur a làmh air a druim agus a’ dèanamh aodann.
People know where they are.	Tha fios aig daoine càite a bheil iad.
Most of them fail.	Bidh a 'mhòr-chuid dhiubh a' fàilligeadh.
But it's worth following.	Ach is fhiach a leantainn.
For fire protection.	Airson dìon teine.
Also, you have a little girl to take care of her.	Cuideachd, tha nighean bheag agad airson aire a thoirt dhi.
I had a new number.	Bha mi air àireamh ùr fhaighinn.
I really thought my life was over.	Bha mi gu mòr a’ smaoineachadh gu robh mo bheatha seachad.
I'm on your side.	Tha mi air do thaobh.
But the longer there is a longer time without a connection.	Ach mar as fhaide a bhios ùine ann gun cheangal.
But you still have to think about tomorrow.	Ach feumaidh tu fhathast smaoineachadh air a-màireach.
Here i.	Seo i.
I don’t mean it.	Chan eil mi a' ciallachadh i.
All patients signed informed consent to participate in the study.	Shoidhnig a h-uile euslainteach cead fiosraichte airson pàirt a ghabhail san sgrùdadh.
For slow - moving things, this is easy to see.	A thaobh rudan a tha ag atharrachadh gu slaodach, tha seo furasta fhaicinn.
Her words were just other people's words.	Cha robh anns na briathran aice ach faclan dhaoine eile.
He looks like my older brother.	Tha e coltach ri mo bhràthair as sine.
I'm not sure what's going wrong here.	Chan eil mi cinnteach dè tha dol ceàrr an seo.
It is very, very expensive.	Tha e glè, glè dhaor.
I really have little else to say.	Chan eil mòran eile agam ri ràdh dha-rìribh.
Take as much water as you can carry.	Gabh uiread uisge 's as urrainn dhut a ghiùlan.
Again, the view from it.	A-rithist, an sealladh bhuaithe.
The honest were mostly silent.	Bha na h-ionraic sàmhach sa mhòr-chuid.
War was not a direct cause.	Cha robh cogadh na adhbhar dìreach.
This result is the best.	Is e an toradh seo as fheàrr.
So it was over.	Mar sin bha e seachad.
Not much more than that either.	Chan eil mòran nas motha na sin cuideachd.
Especially about places and times that our new members would like to visit.	Gu sònraichte mu àiteachan agus amannan a bu mhath leis na buill ùra againn tadhal.
So you really noticed that.	Mar sin mhothaich thu sin dha-rìribh.
They need to be changed.	Feumaidh iad a bhith air an atharrachadh.
He knew the area and the people.	Bha e eòlach air an sgìre agus air na daoine.
That has been going on for years.	Tha sin air a bhith a’ dol airson bliadhnaichean.
Our goal was achieved on that day.	Chaidh ar n-amas a choileanadh air an latha sin.
And then her family offered to pay to visit them.	Agus an uairsin thairg a teaghlach pàigheadh ​​​​airson tadhal orra.
Totally discovered by accident.	Air a lorg gu tur le tubaist.
They come from outside and do bad things in our country.	Bidh iad a’ tighinn bhon taobh a-muigh agus a’ dèanamh droch rudan san dùthaich againn.
Because I was not the only one.	Leis nach b 'e a-mhàin mi.
I think you're not getting the expected data.	Tha mi a’ smaoineachadh, chan eil thu a’ faighinn an dàta ris a bheil dùil.
Please help.	Feuch an cuidich thu.
Again, this is completely related to driving in my car.	A-rithist, tha seo gu tur co-cheangailte ri draibheadh ​​​​sa chàr agam.
It was true, of course, and they knew it.	Bha e fìor, gu dearbh, agus bha fios aca air.
It was left out of the contract.	Chaidh fhàgail a-mach às a’ chùmhnant.
Both men and me.	An dithis fhear agus mise.
The air was very weak but very clean.	Bha an èadhar glè lag ach fìor-ghlan.
I'm made for school parties, and for a family party.	Tha mi air an dèanamh airson pàrtaidhean sgoile, agus airson pàrtaidh teaghlaich.
In this way it is possible to make an important comparison.	San dòigh seo tha e comasach coimeas cudromach a dhèanamh.
It was late.	Bha e fadalach.
And yet, he wanted to hear them.	Agus fhathast, bha e airson an cluinntinn.
It doesn't even make sense.	Chan eil e eadhon a’ dèanamh ciall.
Take small steps out of trouble and small steps to mental health.	Gabh ceumannan beaga a-mach à duilgheadasan agus ceumannan beaga gu slàinte inntinn.
He knows how to eat.	Tha e eòlach air mar a dh'itheas tu.
It was probably near water.	Is dòcha gu robh e faisg air uisge.
I have taught students for free.	Tha mi air oileanaich a theagasg an-asgaidh.
Feet hit the ground.	Bhuail casan air an talamh.
More than he knew about it.	Barrachd na bha fios aige mu deidhinn.
So, at all times, a change of position can occur.	Mar sin, aig a h-uile àm, faodaidh atharrachadh suidheachadh tachairt.
Contact us today to find out more !.	Cuir fios thugainn an-diugh gus tuilleadh fhaighinn a-mach!.
There are several papers examining this problem.	Bidh grunn phàipearan a’ sgrùdadh na duilgheadas seo.
Once is enough.	Aon uair tha e gu leòr.
The man hated him.	Bha gràin aig an duine air.
No one gave us a second look.	Cha tug duine an dàrna sealladh dhuinn.
Stay with me.	Fuirich còmhla rium.
Such a beautiful style and ingenuity.	A leithid de stoidhle agus innleachd àlainn.
Find a measure.	Lorg tomhas.
I don't do that much.	Chan eil mi a’ dèanamh sin cho mòr.
Full names followed.	Chaidh ainmean slàn a leantainn.
But he looked at me with sad eyes.	Ach sheall e orm le suilean brònach.
I can see it for myself.	Chì mi e dhomh fhìn.
She is off sick.	Tha i dheth tinn.
Whatever happens, it happens.	Ge bith dè a thachras, bidh e a’ tachairt.
Bring it inside.	Thoir a-staigh e.
Calm, kind and hopeful.	Calm, caoimhneil agus làn dòchais.
They made for the door.	Rinn iad airson an dorais.
I hate going there.	Is fuath leam a dhol ann.
Maybe this is just a promise to you.	Is dòcha nach eil seo ach gealladh dhut.
Request granted.	Tha an t-iarrtas air a bhuileachadh.
Then we will find out more.	An uairsin gheibh sinn a-mach barrachd.
So was the other one.	Mar sin bha am fear eile.
They just say it and show it.	Tha iad dìreach ga ràdh agus ga shealltainn.
If they can do it, so can you.	Mas urrainn dhaibh a dhèanamh, mar sin faodaidh tu.
I never bought a gun from an online store.	Cha do cheannaich mi gunna a-riamh bho stòr air-loidhne.
She's fine now, and she's even better after my visit.	Tha i ceart gu leòr a-nis, agus bidh i eadhon nas fheàrr às deidh mo chuairt.
We get the check and go.	Gheibh sinn an t-seic agus falbh.
It is a good place to live in every way.	Tha e na dheagh àite-fuirich anns a h-uile dòigh.
Other features we look at are scale, value and price point.	Is e feartan eile air am bi sinn a’ coimhead sgèile, luach agus puing prìse.
Fear is not a management strategy.	Chan e ro-innleachd riaghlaidh a th’ ann an eagal.
That image is no longer valid.	Chan eil an dealbh sin dligheach tuilleadh.
My own mind is my own church.	Is e m' inntinn fein m' eaglais fein.
And don’t worry about the office.	Agus na gabh dragh mun oifis.
They will not be burned.	Cha bhi iad air an losgadh.
I'm not sure what to call it.	Chan eil mi cinnteach dè a chanas mi ris.
It seems the sign has not been changed yet.	Tha e coltach nach deach an soidhne atharrachadh fhathast.
I let myself open up to him.	Leig mi leam fhìn fosgladh suas dha.
He was not even a year old when they broke him.	Cha robh e fiù 's bliadhna a dh'aois nuair a bhris iad e.
A meeting was held in the village.	Chaidh coinneamh a chumail anns a’ bhaile.
I smiled and shook my head.	Rinn mi gàire agus, chrath mi mo cheann.
Therefore, it was reported as the average of the values.	Mar sin, chaidh aithris mar chuibheasachd nan luachan.
Deeper and deeper.	Nas doimhne agus nas doimhne.
I will lay his hand on my side.	cuiridh mi a làmh air mo thaobh.
But you leave this matter to me.	Ach fàgaidh tu an gnothach seo dhòmhsa.
The fingers of darkness came to him.	Thàinig meuran an dorchadais thuige.
She spent that night at her mother's house.	Chuir i seachad an oidhche sin aig taigh a màthar.
Maybe a few are trying to do that.	Is dòcha gu bheil beagan a’ feuchainn ri sin a dhèanamh.
I was able to get through the worst of situations without it.	Bha e comasach dhomh a dhol tron ​​​​t-suidheachadh as miosa às aonais.
The difference between the two scenarios is growth.	Is e an diofar eadar an dà shuidheachadh fàs.
He was sure he had done a lot more damage.	Bha e cinnteach gun do rinn e tòrr a bharrachd milleadh.
Some loved him, and still want him to be here.	Bha meas mòr aig cuid air, agus tha iad fhathast ag iarraidh gum biodh e an seo.
In fact it should be shut down.	Gu fìrinneach bu chòir a bhith air a dhùnadh sìos.
Stress is a big factor.	Tha cuideam na adhbhar mòr.
Change is good and history is now.	Tha atharrachadh math agus tha eachdraidh a-nis.
It must be very late.	Feumaidh e bhith gu math anmoch.
But she did anyway.	Ach rinn i co-dhiù.
We leave the details to explain the approach.	Bidh sinn a 'fàgail na mion-fhiosrachaidh gu mìneachadh an dòigh-obrach.
He has special needs.	Tha feumalachdan sònraichte aige.
They found no evidence that there was.	Cha do lorg iad fianais sam bith gu robh.
He won immediately.	Thug e buaidh sa bhad.
And don't worry about me.	Agus na gabh dragh mum dheidhinn.
This, then, is our answer.	Is e seo, ma-thà, ar freagairt.
Some are coming back.	Tha cuid a’ tighinn air ais.
But it is important that the quality be for drugs.	Ach tha e cudromach gum bi an càileachd airson drogaichean.
She understood so much.	Bha i a’ tuigsinn cho mòr.
Among animals this is an old story.	Am measg bheathaichean is e seann sgeulachd a tha seo.
You have so much to say.	Tha uiread agad ri ràdh.
There are some better things left in the past.	Tha cuid de rudan nas fheàrr air fhàgail san àm a dh'fhalbh.
And that was as far as I could tell.	Agus bha sin cho fada ‘s a fhuair mi roimhe.
I was fifteen.	Bha mi còig-deug.
Certainly would.	Gu cinnteach bhiodh.
You talked to them about the earth.	Labhair thu riu mu thimchioll na talmhainn.
The first seven passed without comment.	Chaidh a’ chiad seachdnar seachad gun bheachd sam bith.
I do not know what could be the problem.	Chan eil fios agam dè a dh’ fhaodadh a bhith na dhuilgheadas.
And the day of the turn.	Agus latha an tionndaidh.
That is what we need to work on.	Is e sin a dh'fheumas sinn a bhith ag obair air.
And that hall was full when it opened.	Agus bha an talla sin làn nuair a dh’fhosgail e.
She soon learned that play was part of her life.	Goirid dh'ionnsaich i gu robh cluich na phàirt de a beatha.
And we need your help.	Agus feumaidh sinn do chuideachadh.
I am not taken to public speaking.	Chan eil mi air mo thoirt gu bruidhinn poblach.
But you know, we might die anyway.	Ach tha fios agad, is dòcha gum bàsaich sinn co-dhiù.
This is the first scene of a human speech in the film.	Is e seo a’ chiad sealladh de òraid daonna anns an fhilm.
It starts right away and runs smoothly.	Bidh e a’ tòiseachadh sa bhad agus a’ ruith gu math.
If something is wrong with you, ask.	Ma tha rudeigin ceàrr ort, cuir ceist air.
I need to keep the connection between us open.	Feumaidh mi an ceangal eadar sinn a chumail fosgailte.
Here you are before everything that happens that takes you.	Seo thu ron a h-uile càil a thachras a bheir ort.
Keep an ear out.	Cùm cluas a-mach.
It is not common.	Chan eil e cumanta.
My face felt like it was on fire.	Bha m’ aodann a’ faireachdainn mar gum biodh e na theine.
But food is a different matter.	Ach tha biadh na chùis eadar-dhealaichte.
This made for a very different and fresh tone to the show.	Rinn seo tòna gu math eadar-dhealaichte agus ùr airson an taisbeanaidh.
This is going to be more difficult.	Tha seo gu bhith nas duilghe.
And it works well.	Agus tha e ag obair gu math.
And the color red.	Agus an dath dearg.
And you have a right to be just who you are.	Agus tha còir agad a bhith dìreach cò thu.
But, every now and then, that change is important.	Ach, a-nis agus a-rithist, tha an t-atharrachadh sin cudromach.
I draw from life.	Bidh mi a’ tarraing bho bheatha.
Everything in the driver must remain as it is.	Feumaidh a h-uile dad anns an draibhear fuireach mar a tha e.
They must be entered before the main characters are entered.	Feumaidh iad a bhith air an cur a-steach ro na prìomh charactaran air an cuir iad a-steach.
She sat down again.	Shuidh i sìos a-rithist.
Both need to listen.	Feumaidh an dithis èisteachd.
As a result, many people often thought that it was very hard and progressive.	Mar sin, bha mòran dhaoine gu tric den bheachd gu robh e gu math cruaidh agus adhartach.
Undoubtedly they were so comfortable.	Gun teagamh bha iad cho comhfhurtail.
The driver was familiar with his trade.	Bha an dràibhear eòlach air a' mhalairt aige.
He did not want to look any further.	Cha robh e airson coimhead nas fhaide.
She did so.	Rinn i mar sin e.
But we survived, came home and got on with life.	Ach thàinig sinn beò, thàinig sinn dhachaigh agus fhuair sinn air adhart le beatha.
Everyone seems to like you.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine mar nì dhut.
They're holding you back.	Tha iad gad chumail air ais.
I'm surprised because she really enjoyed it.	Tha iongnadh orm oir chòrd e rithe gu mòr.
They are still important, however.	Tha iad fhathast cudromach, ge-tà.
I am very, very sorry.	Tha mi uabhasach, uabhasach duilich.
I did not even understand what was happening to me.	Cha robh mi eadhon a’ tuigsinn dè bha a’ tachairt dhomh.
Four hours to go.	Ceithir uairean ri dhol.
She decided.	Rinn i co-dhùnadh.
He knew some facts.	Bha fios aige air cuid de fhìrinnean.
You touch the surface.	Bidh thu a’ suathadh ris an uachdar.
This does not surprise us.	Chan eil seo na iongnadh dhuinn.
Then he hit.	An uairsin, bhuail e.
Not out here.	Chan ann a-muigh an seo.
She knew she needed to work fast.	Bha fios aice gum feumadh i obrachadh gu sgiobalta.
She wrote me, and she wanted to see me.	Sgrìobh i mi, agus bha i airson m’ fhaicinn.
The wrong door, the wrong way.	An doras ceàrr, an dòigh ceàrr.
There was too much to learn.	Bha cus ri ionnsachadh.
Did he give you anything?	An tug e rud sam bith dhut.
Soldiers did not make any enemy.	Cha do rinn saighdearan nàmhaid idir.
Just go and see.	Dìreach falbh agus faic.
Everything was dark and still.	Bha a h-uile dad dorcha agus fhathast.
Damn, you fool.	Damn, tha thu gòrach.
We have seen this before.	Tha sinn air seo fhaicinn roimhe.
Here again, however, there have been problems.	An seo a-rithist, ge-tà, tha duilgheadasan air a bhith ann.
An original creative feel.	Bidh faireachdainn cruthachail tùsail a’ dèanamh.
Now get that outside line open again.	A-nis faigh an loidhne taobh a-muigh sin fosgailte a-rithist.
Move, no.	Gluasad, chan eil.
Paper people pass by.	Bidh daoine pàipeir a 'dol seachad air.
They looked at each other in silence for a second.	Choimhead iad air a chèile ann an sàmhchair airson diog.
The basic logic of trading was simple.	Bha loidsig bunaiteach na malairt sìmplidh.
Your file is too large.	Tha am faidhle agad ro mhòr.
But help was at hand.	Ach bha cuideachadh faisg air làimh.
Then they want a larger portion of the food for their advice.	An uairsin bidh iad ag iarraidh cuibhreann nas motha den bhiadh airson an comhairle.
No wind.	Gun ghaoth.
The earlier work is the better.	Is e an obair as tràithe as fheàrr.
I was so tired.	Bha mi cho sgìth.
I have confidence too.	Tha misneachd agam cuideachd.
Tell everyone what we are doing.	Innis dhan a h-uile duine dè tha sinn a' dèanamh.
Maybe other places he didn't know.	Is dòcha àiteachan eile air nach robh e eòlach.
He got the lads away and got them behind the crew.	Fhuair e na gillean a’ falbh agus fhuair e air cùl na sgioba iad.
It was more about the numbers and money.	Bha e nas motha mu na h-àireamhan agus airgead.
This is further supported by two lines of evidence.	Tha seo a’ faighinn tuilleadh taic bho dhà loidhne fianais.
Now is the time to get involved.	A-nis tha an t-àm ann a dhol an sàs.
It did not come by.	Cha tàinig e seachad.
A source you know better than anyone.	Stòr air a bheil thu eòlach nas fheàrr na duine sam bith.
Well, get over it.	Uill, faigh thairis air.
Okay, really not a phrase.	Gu ceart, chan e abairt a th’ ann gu dearbh.
A great day with two young people chosen by you.	Latha sgoinneil le dithis òganach air an taghadh leat.
This should not be caused by any problems.	Cha bu chòir seo adhbhrachadh le duilgheadasan sam bith.
He stopped and read the board.	Stad e agus leugh e am bòrd.
Provide resources and apply to the project.	Thoir seachad goireasan agus cuir a-steach don phròiseact.
There were no thoughts.	Cha robh smuaintean sam bith ann.
You create it with your hands.	Bidh thu ga chruthachadh le do làmhan.
I was told it was getting easier.	Chaidh innse dhomh gu bheil e a’ fàs nas fhasa.
The house feels cold and empty.	Tha an taigh a’ faireachdainn fuar agus falamh.
This is the journey we usually take.	Is e seo an turas a bhios sinn a’ dèanamh mar as trice.
According to sources, it is still there.	A rèir stòran, tha e fhathast ann.
You can't order me not to get married.	Chan urrainn dhut òrdachadh dhomh gun a bhith a 'pòsadh.
But they don’t have to be.	Ach chan fheum iad a bhith.
You are absolutely right.	Tha thu gu tur ceart.
It took over three hours.	Thug e còrr air trì uairean a thìde.
If you're with the wrong person, it feels like too much work.	Ma tha thu còmhla ris an neach ceàrr, tha e a’ faireachdainn mar cus obair.
Also, you were the last person to help them.	Rud eile b’ e thusa am fear mu dheireadh a chuidich iad.
This list was getting long, so we divided it into two parts.	Bha an liosta seo a 'fàs fada, agus mar sin roinn sinn e ann an dà phàirt.
It hurt his heart to see that.	Rinn e cron air a chridhe sin fhaicinn.
We now know how close they were to finding him.	Tha fios againn a-nis cho faisg ‘s a bha iad air a lorg.
But it must have been a dream.	Ach dh’ fheumadh e a bhith na aisling.
Leave the rest for the best boys who know.	Fàg an còrr airson na balaich as fheàrr a tha eòlach.
He was wearing a dress, one slow leg at a time.	Bha e a' cur air aodach, aon chas slaodach aig aon àm.
She was looking after herself.	Bha i a’ coimhead air a son fhèin.
Good evening everyone.	Feasgar math a h-uile duine.
I have been too scared.	Tha mi air a bhith ro eagal.
This is the fun one.	Is e seo am fear spòrsail.
The exact cause is, of course, we will never know.	Dè an fhìor adhbhar a bh’ ann, gu dearbh, cha bhi fios againn gu bràth.
Heart rates were measured per minute in active and quiet sleep states.	Bha ìrean cridhe air an tomhas gach mionaid ann an stàitean cadail gnìomhach agus sàmhach.
Maybe she could handle some of them.	Is dòcha gum b’ urrainn dhi dèiligeadh ri cuid dhiubh.
And, lo and behold, our teams worked over the weekend.	Agus, seall, bha na sgiobaidhean againn ag obair thairis air an deireadh-sheachdain.
The result was exactly the same.	Bha an toradh dìreach mar an ceudna.
Not to love one, not to love one.	Gun neach a ghràdhachadh, gun neach a ghràdhachadh.
destroyed me in anger.	sgrios mi ann am fheirg.
Sexual communication.	Conaltradh gnèitheasach.
That's not important for now.	Chan e sin a tha cudromach airson an-dràsta.
And, they are bright green.	Agus, tha iad soilleir uaine.
Very clever way to do it.	Dòigh glè ghlic airson a dhèanamh.
Yes, he would get to school.	Seadh, gheibheadh ​​e dhan sgoil.
My brother was too old to be friends.	Bha mo bhràthair ro shean airson a bhith nar caraidean.
She turned back to look at me over her shoulder.	Tionndaidh i air ais a choimhead orm thairis air a gualainn.
I sat up in bed and looked around the room.	Shuidh mi suas anns an leabaidh agus choimhead mi timcheall an t-seòmair.
Choose one and stick to it.	Tagh aon dhiubh agus cùm ris.
Or maybe it was just a thought of killing someone.	No is dòcha gur e dìreach smaoineachadh air fear a mharbhadh a rinn sin.
It's very nice.	Tha e glè laghach.
He still needs to be killed.	Feumaidh e a bhith air a mharbhadh fhathast.
They see people and the way people use technology.	Bidh iad a’ faicinn dhaoine agus an dòigh anns a bheil daoine a’ cleachdadh teicneòlas.
All the examples they give are misleading at least.	Tha na h-eisimpleirean uile a bheir iad seachad nan eisimpleirean meallta co-dhiù.
There was no way but to escape.	Cha robh dòigh ann ach teicheadh.
Only a man who had a good month now.	Chan e a-nis ach fear aig an robh mìos math.
They come to the girl, who holds up her lap.	Thig iad chun na h-ìghne, a chumas suas a h-uchd.
I wanted something better.	Bha mi ag iarraidh rudeigin nas fheàrr.
Values ​​are the basis of three independent experiments.	Tha luachan mar mheadhan air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Good leaders give back.	Bidh stiùirichean math a ’toirt seachad air ais.
Run the tests.	Ruith na deuchainnean.
She called the police and filled out a report.	Chuir i fios gu na poileis agus lìon i aithisg.
That sometimes causes problems, both mental and physical.	Bidh sin uaireannan ag adhbhrachadh dhuilgheadasan, an dà chuid inntinneil agus corporra.
We are not very good at it.	Chan eil sinn glè mhath air.
Put your arms down now and take a deep breath.	Cuir do ghàirdeanan sìos a-nis agus gabh anail domhainn.
And we are the same.	Agus tha sinn mar an ceudna.
Green a letter of any kind except the one in question.	Uaine litir de sheòrsa sam bith ach an tè a tha fo cheist.
For this same case.	Airson an aon chùis seo.
We're leaving.	Tha sinn a' falbh.
Home every night as early as possible.	Dhachaigh a h-uile h-oidhche cho tràth 's a b' urrainn a bhith.
They became frightened.	Dh’ fhàs iad fo eagal.
It was a homeless place.	B’ e àite gun dachaigh a bh’ ann.
That means details.	Tha sin a’ ciallachadh mion-fhiosrachadh.
We expected to sell more than that.	Bha sinn an dùil barrachd na sin a reic.
Even in winter.	Fiù 's sa gheamhradh.
The results suggested that he had the disease.	Bha na toraidhean a 'moladh gu robh an galar air.
I’ve been around it.	Tha mi air a bhith timcheall air.
That's what we are for them.	Sin a tha sinne dhaibh.
It's very cold down there.	Tha e uabhasach fuar shìos an sin.
They almost never use.	Cha mhòr nach cleachd iad a-riamh.
He waited until she left.	Dh'fhuirich e gus an do dh'fhalbh i.
It will never happen.	Cha tachair gu bràth.
I was just beginning to wonder when that would happen.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faighneachd cuin a thachradh sin.
He would build his strength until the time came.	Thogadh e a neart gus an tigeadh àm.
I was under control at this point.	Bha mi fo smachd aig an àm seo.
You can help me decide on one.	Faodaidh tu mo chuideachadh gus co-dhùnadh a dhèanamh air aon.
Hard selling days are over.	Tha làithean an reic chruaidh seachad.
You are bound to the ground.	Tha thu ceangailte ris an talamh.
All the while, it seemed to be snow, snow and more snow.	Fad na h-ùine, bha e coltach gur e sneachda, sneachda agus barrachd sneachda a bh 'ann.
The difference is in the choice of the basic model.	Tha an eadar-dhealachadh ann an roghainn a 'mhodail bunaiteach.
Hope you can enjoy the rest of your trip.	An dòchas gun urrainn dhut an còrr den turas agad a mhealtainn.
In his last days there he never noticed him again.	Anns na làithean mu dheireadh aige an sin cha tug e an aire dha tuilleadh.
But these will eventually be released to you.	Ach thèid iad sin a leigeil ma sgaoil dhut mu dheireadh.
You can see what it looks like in the movie.	Chì thu mar a tha e a’ coimhead anns an fhilm.
Then you can add logic to give the user what he bought.	An sin faodaidh tu loidsig a chuir ris gus na cheannaich e a thoirt don neach-cleachdaidh.
He was not a big man.	Cha b' e duine mòr a bh' ann.
We passed the old high school.	Chaidh sinn seachad air an t-seann sgoil àrd.
I'm a girl.	'S e nighean a th' annam.
That is, it is not particularly funny.	Is e sin, chan eil e gu sònraichte èibhinn.
This is the basic method.	Is e seo an dòigh bunaiteach.
It worked out great for everyone.	Dh’obraich e a-mach sgoinneil airson a h-uile duine.
Then he had a clear idea.	An uairsin bha beachd soilleir aige.
And then they stayed just like that.	Agus an uairsin dh'fhuirich iad dìreach mar sin.
The feedback form will be sent to customers when they leave the store.	Thèid am foirm fios-air-ais a chuir gu luchd-ceannach nuair a dh’ fhàgas iad an stòr.
Some of the changes are real physical changes.	Tha cuid de na h-atharrachaidhean nan atharrachaidhean corporra fìor.
But there is a limit to the use of weapons.	Ach tha crìoch stèidhichte air cleachdadh armachd.
I was an adult by then.	Bha mi nam inbheach ron àm sin.
I had never met him.	Cha robh mi a-riamh air coinneachadh ris.
She did not mention any of these people.	Cha tug i iomradh air gin de na daoine sin.
It benefits the people.	Tha e na bhuannachadh dha na daoine.
It is a medical problem and should be treated as such.	Tha e na dhuilgheadas meidigeach agus bu chòir a làimhseachadh mar sin.
But first, a moment of silence.	Ach an toiseach, mionaid de shàmhchair.
As they heard it was beyond experience.	Mar a chluinneadh iad e bha e nas fhaide na eòlas.
She was not trying to find one just like her father.	Cha robh i a’ feuchainn ri fear a lorg dìreach mar a h-athair.
The opportunity was missed.	Chaidh an cothrom a chall.
We went from thinking that we could win to knowing that we could win.	Chaidh sinn bho bhith a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhuinn buannachadh gu fios gum b’ urrainn dhuinn buannachadh.
They want to go with white shoes.	Tha iad ag iarraidh a dhol le brògan geal.
I get comments every day.	Bidh mi a’ faighinn beachdan gach latha.
The first is as follows.	Tha a 'chiad fhear mar a leanas.
Other than that, the song itself is pretty good.	A bharrachd air an sin, tha an t-òran fhèin math gu leòr.
Their strategy was just like the one we used on the street.	Bha an ro-innleachd aca dìreach mar an tè a chleachd sinn air an t-sràid.
It was a great relief.	Bha e gu math faochadh.
It is also important that the data is not collected.	Tha e cudromach cuideachd nach eil an dàta air a chruinneachadh.
One day it just gets too much for you.	Aon latha bidh e dìreach a’ fàs cus dhut.
In addition, they contribute to fun activities.	A bharrachd air an sin, bidh iad a 'cur ri gnìomhan spòrsail.
Staff are friendly and services were good.	Tha an luchd-obrach càirdeil agus bha na seirbheisean math.
But it is also a matter of thought.	Ach is e rud a th’ ann airson smaoineachadh.
If we are not honest with ourselves, we are not going to value ourselves.	Mura h-eil sinn onarach leinn fhìn, chan eil sinn gu bhith a’ cur luach oirnn fhìn.
I think it's a big improvement.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e adhartas mòr a th’ ann.
Maybe she had grown up too early.	Is dòcha gu robh i air fàs suas ro thràth.
Take a look around.	Thoir sùil timcheall.
I came home in complete surprise and it was brilliant.	Thàinig mi dhachaigh gu iongnadh iomlan agus bha e sgoinneil.
Economy in general.	Eaconamaidh san fharsaingeachd.
You own the street.	Is leat an t-sràid.
Where it comes from is not clear.	Cò às a tha e chan eil e soilleir.
Other things they understand, he knew.	Rudan eile a thuigeas iad, bha fios aige.
I read it in my cell a few years ago.	Leugh mi e anns a’ chill agam o chionn beagan bhliadhnaichean.
That's another ten.	Sin deich eile.
He lives in the same building.	Tha e a’ fuireach san aon togalach.
Her eyes were closed.	Bha a sùilean dùinte.
At least one active attempt made us fail.	Rinn co-dhiù aon oidhirp ghnìomhach gus toirt oirnn fàiligeadh.
I'm not going to do anything wrong.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh dad ceàrr.
For general areas, there are no better ones so far.	Airson raointean coitcheann, chan eil feadhainn nas fheàrr gu ruige seo.
You have a bad drug response.	Tha droch fhreagairt dhrogaichean agad.
Let us consider carefully in two cases.	Leig dhuinn beachdachadh gu faiceallach ann an dà chùis.
He was happy to see.	Bha e toilichte fhaicinn.
Don't surprise us here.	Na iongnadh dhuinn an seo.
Because most of these people are shells, it can be confusing.	Leis gur e sligean a bh’ anns a’ mhòr-chuid de na daoine sin, dh’ fhaodadh troimh-chèile a bhith ann.
Bring this mixture to a boil.	Thoir am measgachadh seo gu boil.
Plans need to be discussed and made.	Feumar planaichean a dheasbad agus a dhèanamh.
But they also have things to say, too.	Ach tha rudan aca as fhiach a ràdh, cuideachd.
These findings are in support of previous studies.	Tha na co-dhùnaidhean sin a’ toirt taic do sgrùdaidhean roimhe.
A quick hand holds it and helps it up.	Bidh làmh gu luath ga chumail agus ga chuideachadh suas.
Most people are not out there for you.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine a-muigh airson do thoirt.
There is plenty of time to avoid the car.	Tha ùine gu leòr ann airson an càr a sheachnadh.
Human issues confirmed.	Cùisean daonna air an dearbhadh.
They were not young women.	Cha b’ e boireannaich òga a bh’ annta.
And we do not know what to do.	Agus chan eil fios againn dè a nì sinn.
If not, longer rain.	Mura h-eil, uisge nas fhaide.
It can contribute to a story in a realistic way.	Is urrainn dha cur ri sgeulachd gu fìrinneach.
I wonder if you can see this from her.	Saoil am faic thu seo dhith.
Because the box was made of nice wood.	Leis gur e fiodh snog a bh’ anns a’ bhocsa.
But something, something.	Ach rudeigin, rudeigin.
No police had arrived at the scene.	Cha robh poilis sam bith air an làrach a ruighinn.
She starts with just her fingers, working deep into her hole.	Bidh i a’ tòiseachadh le dìreach a corragan, ag obair gu domhainn a-steach don toll aice.
And he basically denied it.	Agus gu bunaiteach chaidh e às àicheadh ​​​​a h-uile càil.
They don't have long.	Chan eil fada aca.
Your systems are going to die, one way or another.	Tha na siostaman agad gu bhith a’ bàsachadh, aon dòigh no dòigh eile.
I will never forget that sound.	Cha dìochuimhnich mi am fuaim sin gu bràth.
Each piece will cost four hundred dollars.	Cosgaidh gach pìos ceithir cheud dolar.
It was a girl.	Nighean a bh' ann.
What is bad, though, is their handling.	Is e an rud a tha dona, ge-tà, an làimhseachadh aca.
If you do, your audience will turn on you.	Ma nì thu sin, tionndaidhidh an luchd-èisteachd agad ort.
The key is to feel good about your skin.	Is e an rud as cudromaiche a bhith a’ faireachdainn math air do chraiceann.
The following questions were answered.	Chaidh na ceistean a leanas a fhreagairt.
Here, in this room.	An seo, anns an t-seòmar seo.
We shared more food.	Roinn sinn barrachd air biadh.
Stop! 	Stad!
she tried to express her breast.	dh' fheuch i ri innseadh a h-uchd.
Wait a minute, boys.	Fuirich mionaid, a bhalaich.
However, this paper does not cover this.	Chan eil dad a’ tionndadh air seo sa phàipear seo ge-tà.
One, they went to college.	Aon, chaidh iad dhan cholaiste.
He also learned the value of wonder.	Cuideachd dh'ionnsaich e luach iongnadh.
So it was one house.	Mar sin b’ e an aon taigh a bh’ ann.
Eventually, the women enter.	Mu dheireadh, bheir na boireannaich a-steach.
Until then, talk !.	Gu ruige sin, bruidhinn!.
Let's take a closer look at those.	Bheir sinn sùil ghoirid orra sin.
I was surprised.	Bha iongnadh orm.
There are some new players on the block.	Tha cuid de chluicheadairean ùra air a’ bhloc.
File is empty when it is created.	Tha am faidhle falamh nuair a thèid a chruthachadh.
I am the one who came forward to people.	Is mise an tè a thàinig air adhart gu daoine.
I am glad that you and your men are on board with us.	Tha mi toilichte gu bheil thu fhèin agus na fir agad air bòrd còmhla rinn.
It was just too big.	Bha e dìreach ro mhòr.
Find out what works for you! 	Lorg na tha ag obair dhut!
.	.
The baby still had to come out, though.	Dh'fheumadh an leanabh a thighinn a-mach fhathast, ge-tà.
Take a look at her future.	Thoir sùil air an àm ri teachd aice.
Learn from this.	Ionnsaich bho seo.
It is often followed by tears.	Gu tric tha e air a leantainn le deòir.
He could not get himself out of the car.	Cha b’ urrainn dha e fhèin a thoirt a-mach às a’ chàr.
We are sitting at the bar.	Tha sinn nar suidhe aig a’ bhàr.
It makes him comfortable for the boys around him.	Tha e ga dhèanamh comhfhurtail dha na balaich timcheall air.
My daily life with family is here too.	Tha mo bheatha làitheil le teaghlach an seo cuideachd.
Really, that would be great.	Gu fìrinneach, bhiodh sin sgoinneil.
However, before he found the right street, he heard them.	Ach, mus do lorg e an t-sràid cheart, chuala e iad.
Life was slow and easy then.	Bha beatha slaodach agus furasta an uairsin.
They have built a new one.	Tha iad air fear ùr a thogail.
You do not have to start every time.	Chan fheum thu tòiseachadh a h-uile turas.
Although not proven it works perfectly for me.	Ged nach eil e air a dhearbhadh tha e ag obair gu foirfe dhòmhsa.
And if none are available.	Agus mura h-eil gin ri fhaighinn.
It was the first film of its kind.	B’ e seo a’ chiad fhilm de sheòrsa.
I told you at the beginning, this is about crime.	Dh'innis mi dhut aig an toiseach, tha seo mu dheidhinn eucoir.
Go over to his house and stay there.	Rach a-null chun taigh aige agus fuirich an sin.
It's been a while since we've done it.	Tha greis mhath air a bhith ann bhon a rinn sinn e.
Fourth, join support groups.	An ceathramh, gabh pàirt ann am buidhnean taic.
It would be good to have that structure.	Bhiodh e math an structar sin a bhith agad.
That's what we wanted.	Sin a bha sinn ag iarraidh.
Both sides won and lost on that score.	Bhuannaich agus chaill an dà thaobh cùisean air an sgòr sin.
Goodbye here! 	Slàn leat fhèin an seo!
.	.
These countries, however, are an exception.	Tha na dùthchannan sin, ge-tà, mar eisgeachd.
End of story.	Deireadh na sgeòil.
She found it clean, amazing.	Fhuair i gu robh e glan, iongantach.
It just recognized the economic potential of science.	Bha e dìreach ag aithneachadh comas eaconamach an saidheans.
How long have these been the last war because when you talk about it.	Dè cho fada 'sa tha iad sin a' chogaidh mu dheireadh oir nuair a tha thu a 'bruidhinn mu dheidhinn.
In other words, he spoke my language.	Ann am faclan eile, bhruidhinn e mo chànan.
Take a look at how the public responds to your performance.	Thoir sùil air freagairt an t-sluaigh don choileanadh agad.
At least one course must be outside the main student area.	Feumaidh co-dhiù aon chùrsa a bhith taobh a-muigh prìomh raon nan oileanach.
And this should not be one of them.	Agus cha bu chòir seo a bhith mar aon dhiubh.
With her mother and sister.	Còmhla ri a màthair agus a piuthar.
Everyone has stuff.	Tha stuth aig a h-uile duine.
I can't explain.	Chan urrainn dhomh mìneachadh.
Ask him to pull forward slowly as you apply some tension.	Iarr air tarraing air adhart gu socair fhad ‘s a chuireas tu beagan strì an sàs.
The extra work is not so great.	Chan eil an obair a bharrachd cho mòr.
It means you can take action.	Tha e a’ ciallachadh gun urrainn dhut gnìomh a dhèanamh.
Making music was a job.	B’ e obair a bh’ ann a bhith a’ dèanamh ceòl.
I have heard people say that it will do nothing.	Tha mi air cluinntinn gu bheil daoine ag ràdh nach dèan e dad.
The results of the other two models were significantly worse.	Bha toraidhean an dà mhodail eile gu math na bu mhiosa.
Name what you want.	Ainmich na tha thu ag iarraidh.
She opened the doors.	Dh’fhosgail i na dorsan.
The reasons for this and the impact are different.	Tha na h-adhbharan airson seo agus a 'bhuaidh eadar-dhealaichte.
Model performance should be considered in a real application.	Bu chòir beachdachadh air coileanadh modail ann an tagradh fìor.
We just need your father.	Feumaidh sinn dìreach d’ athair.
You know that no one can sit down until you sit down.	Tha fios agad nach urrainn duine suidhe sìos gus an suidh thu sìos.
You want to make a sound.	Tha thu airson fuaim a dhèanamh.
It was just my life.	Cha robh ann ach mo bheatha.
So it is.	Mar sin tha e.
Anything else does change that subject.	Tha rud sam bith eile ag atharrachadh a’ chuspair.
Death is life, it is the cry of battle.	Is beatha am bàs, 'se an glaodh catha.
You were the most reasonable choice and highly recommended.	B’ e thusa an roghainn as reusanta agus thàinig moladh mòr ort.
He can't stop the war, because that would be against the rules.	Chan urrainn dha stad a chuir air a’ chogadh, oir bhiodh sin an aghaidh nan riaghailtean.
The data presented represent three independent trials.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
They wanted to cut and run it.	Bha iad airson a ghearradh agus a ruith.
It was immediately clear.	Bha e soilleir sa bhad.
We had to do with things found around the house.	Bha againn ri dhèanamh le rudan a lorgadh timcheall an taighe.
Sometimes these pictures can put you in a difficult position.	Uaireannan faodaidh na dealbhan seo an cur ann an suidheachadh duilich.
One group went here, one group went.	Chaidh aon bhuidheann an seo, chaidh aon bhuidheann ann.
It's just another way of learning rather than just reading.	Is e dìreach dòigh eile air ionnsachadh seach dìreach leughadh.
He did not want to stay here against her will.	Cha robh e airson cumail an seo an aghaidh a toil.
When you come in, it feels like a mystery.	Nuair a thig thu a-steach, tha e a’ faireachdainn mar dhìomhaireachd.
They were a very mobile social class.	B’ e clas sòisealta air leth gluasadach a bh’ annta.
This could no doubt be the case at the bar.	Dh'fhaodadh seo a bhith gun teagamh sam bith anns a 'chùis aig a' bhàr.
If you look at the help, we are not getting help.	Ma choimheadas tu air a’ chuideachadh, chan eil sinn a’ faighinn cuideachadh.
The last list.	An liosta mu dheireadh.
I've never lived in a house for so long before.	Cha robh mi a-riamh a’ fuireach ann an taigh cho fada roimhe seo.
Some take a vehicle to a stop.	Bidh cuid a’ toirt carbad gu stad-stad.
And their ingenuity will not work.	Agus chan obraich an innleachd aca.
That was the wish.	B’ e sin am miann.
Instead, we have to be right here.	An àite sin, feumaidh sinn a bhith ceart an seo.
For service.	Airson seirbheis.
Think about it again.	Smaoinich mu dheidhinn a-rithist.
So on that right side.	Mar sin air an taobh cheart sin.
They do not promote peace.	Chan eil iad a 'toirt air adhart sìth.
She was almost at rest.	Cha mhòr nach robh i aig fois.
The book has taken much longer than expected.	Tha an leabhar air a bhith fada nas fhaide ga dhèanamh na bha dùil.
The important thing was how she looked when she said it.	B’ e an rud cudromach mar a bha i a’ coimhead nuair a thuirt i e.
He was older.	Bha e na bu shine.
But his eyes do not close.	Ach cha dùin a shùilean.
I was so worried about this before the race.	Bha mi cho iomagaineach mu dheidhinn seo ron rèis.
He picked it up and cut it.	Thog e agus gheàrr e.
Only one other small rub was needed.	Cha robh feum ach air aon suathadh beag eile.
You never know what they look like.	Chan eil fios agad cò ris a tha iad coltach.
This eye has not fallen ill until now.	Cha do thuit an t-sùil so tinn gus a nis.
Well, she would wait to see what happened to him.	Uill, bhiodh i a’ feitheamh gus faicinn mar a thachair e leis.
He was leaving.	Bha e a’ falbh.
They cost no matter how much money it costs to use.	Cosgaidh iad ge bith dè an t-airgead a chosgas e airson a chleachdadh.
But it would be better to die in the war.	Ach b’ fheàrr bàsachadh sa chogadh.
You do not know anyone who has been killed.	Chan aithnich thu aon neach a chaidh a mharbhadh.
I just want to thank you.	Tha mi dìreach airson taing a thoirt dhut.
And just to show you that there are no hard feelings.	Agus dìreach airson sealltainn dhut nach eil faireachdainnean cruaidh ann.
Just now, there is no work going on.	Dìreach a-nis, chan eil obair a’ dol air adhart ann.
It was too dangerous to try to continue the journey.	Bha e ro chunnartach feuchainn ri cumail air adhart leis an turas.
He had to do this job.	B’ fheudar dha an obair seo a dhèanamh.
I may never see her again.	Is dòcha nach fhaic mi a-rithist i.
The community is divided on whether this is true.	Tha a’ choimhearsnachd roinnte a thaobh a bheil seo fìor.
Probably worth it.	Is dòcha gu bheil e nas fhiach na sin.
All too clear.	Uile ro shoilleir.
But they still hurt them, some say.	Ach tha iad fhathast gan goirteachadh, abair cuid.
You have an amazing family.	Tha teaghlach iongantach agad.
The search was conducted using the following method.	Chaidh an rannsachadh a dhèanamh a’ cleachdadh an dòigh a leanas.
I said yes, and I said I would work the next day.	Thuirt mi gu robh, agus thuirt mi gun obraich mi an ath latha.
You will not die.	Chan fhaigh thu bàs.
Horse service is my horse.	Is e m' each a tha ann an seirbhis each.
Find another way to make money.	Lorg dòigh eile air airgead fhaighinn.
We realize he has a lot more in school.	Tha sinn a’ mothachadh gu bheil tòrr a bharrachd aige san sgoil.
I just stood behind her.	Sheas mi dìreach air a cùlaibh.
I had broken another one in the same shoulder.	Bha mi air fear eile a bhriseadh san aon ghualainn.
How she knew we were supposed to be together.	Mar a bha fios aice gu robh sinn an dùil a bhith còmhla.
These people were excited.	Bha na daoine sin air bhioran.
The first week of classes down.	A’ chiad seachdain de chlasaichean sìos.
But what struck the boy most was his manner and presence.	Ach 's e an rud a bu mhotha a bhuail am balach a dòigh agus a làthaireachd.
They may have a problem, they may not.	Is dòcha gu bheil duilgheadas aca, is dòcha nach eil.
This is the wrong thing to do on a summer morning.	B’ e seo an rud ceàrr ri dhèanamh air madainn samhraidh.
But you know it was.	Ach tha fios agad gun robh.
As long as you meet your daily money goals.	Fhad ‘s a choinnicheas tu ri amasan airgid làitheil.
Nobody inside was feeling so anxious.	Cha robh duine a-staigh a’ faireachdainn cho iomagaineach.
Life is short.	Tha beatha goirid.
In fact you will have the opportunity to meet someone face to face with it.	Gu fìrinneach bidh cothrom agad coinneachadh ri cuideigin aghaidh ri aghaidh agus e.
We would never do that.	Cha dèanadh sinn sin gu bràth.
You were talking about thousands of people turning up.	Bha thu a’ bruidhinn air na mìltean de dhaoine a’ tionndadh suas.
Eat smart and work out.	Ith smart agus obraich a-mach.
He was aware of the rule.	Bha e mothachail air an riaghailt.
Not sure why five years, exactly.	Chan eil mi cinnteach carson còig bliadhna, dìreach.
These are very rare.	Tha iad seo gu math tearc.
If any two parts are known, the third can be proven.	Ma tha fios air dà phàirt sam bith, faodar an treas fear a dhearbhadh.
Just look at the crowd.	Dìreach coimhead air an t-sluagh.
In strong water, this will be a river.	Ann an uisge làidir, bidh seo na abhainn.
I'll see you again.	Chì mi a-rithist.
A big step forward for the president and the country.	Ceum mòr air adhart don cheann-suidhe agus don dùthaich.
You let people shoot at you.	Tha thu a’ leigeil le daoine losgadh ort.
And no one else knows about it.	Agus chan eil fios aig duine eile mu dheidhinn.
We talked a lot over the years.	Bhruidhinn sinn tòrr thar nam bliadhnaichean.
This is explained on.	Tha seo air a mhìneachadh air .
Running pretty cool for the heat.	A’ ruith caran fionnar airson cho teth sa tha e air a bhith.
We have a company.	Tha companaidh againn.
There is less risk, at least.	Tha nas lugha de chunnart ann, co-dhiù.
Well, think again.	Uill, smaoinich a-rithist.
You can handle this.	Faodaidh tu seo a làimhseachadh.
If it's just physical.	Ma tha e dìreach corporra.
They were there to take it.	Bha iad ann airson a ghabhail.
That has clearly not changed.	Tha e soilleir nach eil sin air atharrachadh.
My situation was very similar to yours.	Bha an suidheachadh agam glè choltach ris an t-suidheachadh agad.
These are free and do not take up all day.	Tha iad sin an-asgaidh agus cha bhith iad a’ gabhail fad an latha.
Again with the volume we do, it would be impossible.	A-rithist leis an tomhas-lìonaidh a nì sinn, bhiodh e do-dhèanta.
It makes you not interested in reading it '.	Tha e a’ fàgail nach eil ùidh agad ann a bhith ga leughadh’.
If you look at the original one, that was a good match.	Ma choimheadas tu air an fhear thùsail, b’ e geama math a bha sin.
Note also an additional point.	Thoir fa-near puing a bharrachd cuideachd.
I think the secret must be yours.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum gur ann leat fhèin a tha an dìomhaireachd.
I’ve included plenty of them here.	Tha mi air gu leòr dhiubh a thoirt a-steach an seo.
This was no easy task.	Chan e obair fhurasta a bha seo.
Let's go straight to it.	Rachamaid gu dìreach ris.
In some cases, performance is even better.	Ann an cuid de chùisean, tha coileanadh eadhon nas fheàrr.
I want to be with them.	Tha mi airson a bhith còmhla riutha.
I remember sitting in her hospital room for one day, two days.	Tha cuimhne agam suidhe san t-seòmar ospadail aice airson aon latha, dà latha.
Please rest.	Gabh fois, mas e do thoil e.
He was, in fact, my right hand.	Gu fìrinneach b’ esan mo làmh dheas.
You'll see that when we get to where we're going.	Chì thu sin nuair a ruigeas sinn far a bheil sinn a’ dol.
All cases were of the opposite sex.	Bha a h-uile cùis nan inbhich de ghnè eile.
Never see or hear from anyone else.	Na bi a’ faicinn no a’ cluinntinn bho neach sam bith tuilleadh.
These various claims no longer stand.	Chan eil na diofar thagraidhean sin a’ seasamh tuilleadh.
Please do not.	Nach dèan sibh.
If this is your first time, take your time and look around.	Mas e seo a’ chiad turas agad, gabh do chuid ùine agus coimhead timcheall.
He turned to us.	Thionndaidh e ruinn.
I was proud of it.	Bha mi moiteil às.
I really want to finish this section.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh crìoch a chuir air an roinn seo.
They passed various tests.	Fhuair iad ann an diofar dheuchainnean.
If you need further description please ask.	Ma tha feum agad air tuairisgeul a bharrachd faighnich.
Anyway, she was here now and she definitely wants my fuck.	Co-dhiù, bha i an seo a-nis agus gu cinnteach tha i airson mo fuck.
Everyone is welcome.	Tha fàilte air a h-uile duine.
The only variable variant of the test is the setting.	Is e an suidheachadh an aon atharrachadh caochlaideach den deuchainn.
Which makes it complicated for this industry.	A tha ga dhèanamh iom-fhillte don ghnìomhachas seo.
However, the mental and physical problems have been severe.	Ach, tha na duilgheadasan inntinn is corporra air a bhith dona.
They will pay you the wrong amount.	Pàighidh iad an t-suim cheàrr dhut.
It is presented.	Thathas ga thaisbeanadh.
These are the most common injuries that occur.	Is iad sin na leòintean as cumanta a thig air an làimh.
Be aware of the differences in culture and education.	Bi mothachail air an eadar-dhealachadh ann an cultar agus foghlam.
Maybe something in between.	Is dòcha gur e rudeigin eadar.
At least sometimes.	Co-dhiù uaireannan.
He was still worried.	Bha e fhathast draghail.
He lost the gold watch on the table that morning.	Chaill e an uaireadair òir a bha air a’ bhòrd air a’ mhadainn sin.
We hope to return to this level soon.	Tha sinn an dòchas tilleadh chun ìre seo a dh’ aithghearr.
The door was always on the way.	Bha an doras daonnan air an t-slighe.
Just improve it.	Dìreach leasaich e.
At least as far as football.	Co-dhiù cho fada ri ball-coise.
You need to create some movement.	Feumaidh tu beagan gluasad a chruthachadh.
Coming down with a cold.	A 'tighinn sìos le fuachd.
Then it was a long leg test.	An uairsin b’ e deuchainn casan fada a bh’ ann.
Signs he has, following the word.	Comharran a tha aige, a 'leantainn an fhacail.
She looked up from the flowers.	Sheall i suas bho na flùraichean.
The air was too cold.	Bha an èadhar ro fhuar.
It can be a few seconds, or even minutes.	Faodaidh e a bhith beagan dhiog, no eadhon mionaidean.
I decided to calm down and not be afraid.	Cho-dhùin mi a bhith socair agus gun a bhith fo eagal.
If there was really anything to eat, at least.	Ma bha dad dha-rìribh ann ri ithe, co-dhiù.
Like, say, another year.	Mar, can, bliadhna eile.
If I let it.	Ma leig i leam.
I barely got a chance to talk to her.	Is gann gun d’ fhuair mi cothrom bruidhinn rithe.
I do not know if we can do much more.	Chan eil fios agam an urrainn dhuinn tòrr a bharrachd a dhèanamh.
And get him smart about it.	Agus thoir air a bhith sgiobalta mu dheidhinn.
No window was open.	Cha robh uinneag fosgailte.
It's hard not to like the guy.	Tha e duilich gun a bhith a 'còrdadh ris an fhear.
They quickly became friends.	Gu luath thàinig iad gu bhith nan caraidean.
I wanted to say the last word at the beginning.	Bha mi airson am facal mu dheireadh a ràdh aig an toiseach.
I am not a woman model.	Chan e modail bean a th’ annam.
He apparently had no name.	A rèir choltais cha robh ainm aige.
None of this was intended to be.	Cha robh gin de seo an dùil a bhith.
It was very, very happy that night.	Bha e glè, glè thoilichte an oidhche sin.
He's gone with a piece of paper.	Tha e air falbh le pìos pàipear.
And now they can cross my head.	Agus a-nis faodaidh iad a dhol thairis air mo cheann.
No one knows you.	Chan eil duine as aithne dhut.
All we need is light.	Chan eil a dhìth oirnn ach solas.
You were never like this.	Cha robh thu a-riamh mar seo.
I don't think you can just go and see it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut dìreach a dhol a choimhead air.
I'm not waiting.	Chan eil mi a' feitheamh.
Very for her indeed.	Glè dhi gu dearbh.
She can't be far away.	Chan urrainn dhi a bhith fada air falbh.
They use different languages.	Bidh iad a’ cleachdadh diofar chànanan.
Time.	Ùine.
I was thrilled to share this experience with her.	Bha mi air bhioran an t-eòlas seo a cho-roinn leatha.
Even inside the unit.	Fiù 's taobh a-staigh an aonaid.
I only had to run away from the police once.	Cha robh agam ri teicheadh ​​​​bho na poileis ach aon turas.
Everything was there.	A h-uile rud a bha ann.
These decisions are well supported.	Tha taic mhath aig na co-dhùnaidhean sin.
We live in the light until we choose some hours of darkness.	Bidh sinn beò san t-solas gus an tagh sinn cuid de dh'uairean dorchadais.
So far, then, so good.	Gu ruige seo, ma-thà, cho math.
There should be no time for my passion.	Cha bu chòir ùine sam bith a bhith ann air mo dhìoghras.
They will have the same right.	Bidh an aon chòir aca.
I feel that way.	Tha mi a' faireachdainn mar sin.
It is lightweight and well made.	Tha e aotrom agus air a dhèanamh gu math.
At worst, it made the soldiers sick.	Aig a’ char a bu mhiosa, rinn e na saighdearan tinn.
And you know it's true when you watch them die.	Agus tha fios agad gu bheil e fìor nuair a choimheadas tu orra a’ bàsachadh.
What you have sent out into the world will return to you.	Thig an rud a chuir thu a-mach don t-saoghal air ais thugad.
You don't push me.	Chan eil thu gam phutadh.
You set a good example.	Thug thu deagh eisimpleir.
Or most of the land.	No a 'mhòr-chuid den fhearann.
Eventually we will find the building and get inside quickly.	Mu dheireadh lorgaidh sinn an togalach agus gheibh sinn gu luath a-steach.
In another month, a month and a half, maybe.	Ann am mìos eile, mìos gu leth, is dòcha.
That would certainly be one example.	Bhiodh sin gu cinnteach na aon eisimpleir.
I can't get near it.	Chan eil mi a’ faighinn faisg air.
I was worth your time.	B' fhiach mi do chuid ùine.
To do anything you can on your own.	Gus rud sam bith as urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
No answers to be found there, either.	Chan eil freagairtean ri lorg an sin, nas motha.
He is still asleep.	Tha e fhathast na chadal.
Such hair needs a very good cut.	Feumaidh falt mar sin gearradh fìor mhath.
It is likely that in the future it will be a paid service.	Tha e coltach gur e seirbheis pàighidh a bhios ann san àm ri teachd.
The background art could also be sold.	Dh’ fhaodadh an ealain cùl a bhith air a reic cuideachd.
It must be hell up there.	Feumaidh gur e ifrinn shuas an sin.
Often far beyond what their people have shown them.	Gu math tric fada os cionn na tha na daoine aca air sealltainn dhaibh.
But you asked.	Ach dh'fhaighnich thu.
Opinion was mixed.	Bha beachd measgaichte.
You even know that.	Tha fios agad eadhon air sin.
Please comment on this issue.	Thoir beachd trom air a’ chùis seo.
But at least we get something out of it.	Ach co-dhiù gheibh sinn rudeigin a-mach às.
There are a few reasons for that.	Tha beagan adhbharan ann airson sin.
It is not a letter to you.	Chan e litir a th' ann dhut.
They are the children of the college.	'S e clann na colaiste a th' annta.
I just felt terrible.	Bha mi a’ faireachdainn dìreach uamhasach.
Love is the real thing.	Is e fìor rud a th’ ann an gaol.
From their own point of view.	Bhon sealladh aca fhèin.
Especially for fucking kids.	Gu h-àraidh airson clann fucking.
I didn't need it.	Cha robh feum agam air.
He looked down at her hands.	Sheall e sìos air a làmhan.
We suffered from a communication problem.	Dh'fhuiling sinn le duilgheadas conaltraidh.
Because it's like that, you see.	Oir tha e mar sin, chì thu.
Notice the little things.	Mothaich na rudan beaga.
It was not true, none of it.	Cha robh i fìor, cha robh gin dheth.
We have examined it.	Tha sinn air sgrùdadh a dhèanamh air.
Boy and man.	Balach agus fear.
Calling while lying asleep.	A 'gairm fhad' sa bha e na laighe na chadal.
We are not there yet.	Chan eil sinn ann fhathast.
Up front is a bridge.	Suas air thoiseach tha drochaid.
There will be no more pictures unless the setting changes.	Cha bhith barrachd dhealbhan ann mura h-atharraich an suidheachadh.
Thanks so much for the heads up.	Mòran taing airson na cinn suas.
I really need you.	Tha fìor fheum agam ort.
This system is interesting for a number of reasons.	Tha an siostam seo inntinneach airson grunn adhbharan.
And then write the source of those values ​​in a text file.	Agus an uairsin sgrìobh stòr nan luachan sin ann am faidhle teacsa.
And he looked at the others.	Agus thug e sùil air an fheadhainn eile.
Our design did not include fixed day staff.	Cha robh an dealbhadh againn a’ toirt a-steach luchd-obrach latha stèidhichte.
They would do more for them.	Dhèanadh iad na bu toil leotha.
But they are not important.	Ach chan eil iad cudromach.
It's all we heard.	Is e a h-uile rud a chuala sinn.
He is learning the game.	Tha e ag ionnsachadh a' ghèam.
I have seen.	Tha mi air fhaicinn.
Blood is not very horrible.	Chan eil fuil uabhasach uabhasach.
As if they did not know each other.	Mar nach robh iad eòlach air a chèile.
There was another source of difference between us.	Bha tobar eadar-dhealachaidh eile eadarainn.
It does not matter to me how they recognize it.	Chan eil e gu diofar dhòmhsa mar a tha iad ag aithneachadh.
The door slammed.	Thug an doras seachad.
This level of activity provides additional health benefits.	Tha an ìre seo de ghnìomhachd a 'toirt buannachdan slàinte a bharrachd.
At last.	Mu dheireadh thall.
You can get there with proper, consistent effort.	Gheibh thu ann le oidhirp cheart chunbhalach.
He knew what would have happened.	Bha fios aige dè bhiodh air tachairt.
New political officer.	Oifigear poileataigeach ùr.
I don't think that would have helped the show.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh sin air cuideachadh leis an taisbeanadh.
I think it makes good television.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dèanamh deagh telebhisean.
If not the government, then how few friends and family does she have.	Mura h-eil an riaghaltas, an uairsin dè am beagan charaidean is theaghlach a th’ aice.
The characters themselves are, interestingly, but not entirely unique.	Tha na caractaran fhèin, inntinneach, ach chan eil iad gu tur gun samhail.
We had so many like that.	Bha uimhir againn mar sin.
Read the article and write something about it.	Leugh an artaigil agus sgrìobh rudeigin mu dheidhinn.
I had no idea.	Cha robh beachd sam bith agam.
Controlled animals received no treatment.	Cha d’ fhuair beathaichean smachd làimhseachadh sam bith.
I was both of those people.	Bha mi an dà chuid na daoine sin.
His eyes closed.	A shùilean dùinte.
Just like the figure we set.	Dìreach mar am figear a chuir sinn air dòigh.
They make a lot of money.	Bidh iad a’ dèanamh tòrr airgid.
I like to have full control over the experience.	Is toil leam làn smachd a bhith agam air an eòlas.
It is generally intended to protect the business from loss.	Mar as trice thathar an dùil an gnìomhachas a dhìon bho chall.
Don’t let yourself fall for that kind of person anymore.	Na leig leat fhèin tuiteam airson an seòrsa duine sin tuilleadh.
I can see that an audit guide has been published by a company.	Tha mi a’ faicinn gu bheil iùl sgrùdaidh air fhoillseachadh le companaidh air choireigin.
This is my room, he thought.	Seo an rùm agamsa, smaoinich e.
News is what you want.	Is e naidheachdan na tha thu ag iarraidh.
This room must have cost a mile or two to build.	Feumaidh gun do chosg an rùm seo mìle no dhà airson a thogail.
Bad luck, bad luck.	Droch fhortan, droch fhortan.
This makes perfect sense.	Tha seo a’ dèanamh ciall foirfe.
However, on second opinion, it was not so unusual.	Ach, air an dàrna beachd, cha robh e cho neo-àbhaisteach.
Two girls tried out for the lead role.	Dh’ fheuch dithis nighean airson a’ phrìomh phàirt.
Today was perfect for this job.	Bha an-diugh foirfe airson na h-obrach seo.
They will power.	Cuiridh iad cumhachd.
Then there was association.	An uairsin bha comann ann.
She does it to bring everyone together.	Bidh i ga dhèanamh gus a h-uile duine a thoirt còmhla.
There was no difference in problems.	Cha robh diofar ann an duilgheadasan.
The rich vs.	Na beairteach vs.
Find out what works as a main theme.	Faigh a-mach dè a tha ag obair mar phrìomh chuspair.
Your business and project are important to us.	Tha do ghnìomhachas agus do phròiseact cudromach dhuinn.
Please help us change that !.	Feuch an cuidich thu sinn gus sin atharrachadh!.
You may be feeling like something is missing.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn mar gum biodh rudeigin a dhìth.
Ultimately it’s a matter of personal taste.	Aig a 'cheann thall tha e na chùis blas pearsanta.
She ran a lot of the show in the background.	Ruith i tòrr den chuirm air a’ chùl.
Nobody paid much attention to anything else.	Cha tug duine mòran aire do rud sam bith eile.
This was my first digital album.	B’ e seo a’ chiad chlàr didseatach agam.
We rolled to a side stop.	Rolaig sinn gu stad ri thaobh.
Seeing an old friend's face made it much easier.	Le bhith faicinn aodann seann charaid rinn e oidhche fhada na b’ fhasa.
You can change their values ​​in real time and see the effects.	Faodaidh tu na luachan aca atharrachadh ann an àm fìor agus na buaidhean fhaicinn.
And that took about five minutes to take over my world.	Agus thug sin timcheall air còig mionaidean dha mo shaoghal a chreachadh.
He only has a big break.	Chan eil aige ach a bhriseadh mòr.
I saw someone post it the other day.	Chunnaic mi cuideigin ga phostadh an latha eile.
She wasn't sure she wanted any more.	Cha robh i cinnteach gu robh i ag iarraidh tuilleadh.
Do what you have to do.	Dèan na tha agad ri dhèanamh.
And we need a boat.	Agus feumaidh sinn bàta.
Hope you have an amazing time.	An dòchas gum bi ùine iongantach agad.
Well put together.	Uill air a chuir ri chèile.
The evening began as a great sport.	Thòisich an oidhche mar spòrs mòr.
I am here and you must learn to stay with me.	Tha mi an seo agus feumaidh tu ionnsachadh fuireach còmhla rium.
I will not leave the country without them but they will run out quickly.	Cha bhith mi a’ fàgail na dùthcha às an aonais ach ruithidh iad a-mach gu sgiobalta.
He could find no trace of himself on earth.	Cha b’ urrainn dha lorg sam bith dheth fhèin air an talamh.
She was the only ship in her class.	B’ i an aon bhàta den chlas aice.
Similar results were obtained in another experiment.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn ann an deuchainn eile.
In such a situation.	Ann an suidheachadh mar sin.
Listen to your body, and do not try to work through the pain.	Èist ri do bhodhaig, agus na feuch ri obrachadh tron ​​​​phian.
And no one.	Agus chan eil duine.
I threw to the ground.	Thilg mi dhan talamh.
There is some healthy fear.	Tha beagan eagal fallain.
However, no.	Ge-tà, chan eil.
Oh, don't worry about the cost of the clothes.	O, na gabh dragh mu chosgais an aodaich.
He had never met them, they were not even told about them.	Cha robh e a-riamh air coinneachadh riutha, cha deach eadhon innse mun deidhinn.
Let me know what you want to do.	Leig fios dhomh dè tha thu airson a dhèanamh.
I really need it.	Tha fìor fheum agam air.
Cool the fat.	Fuaraich an t-saill.
I still don't see why we couldn't stay a while.	Chan eil mi a’ faicinn fhathast carson nach b’ urrainn dhuinn fuireach beagan.
He knew what to do.	Bha fios aige dè a dhèanadh e.
Wait for anyone to come together.	Fuirich airson duine sam bith a thighinn còmhla.
She is lucky.	Tha i fortanach.
They are not as strong as we thought they would be.	Chan eil iad làidir mar a bha sinn a’ smaoineachadh a bhiodh iad.
But there was nothing that he could do about it.	Ach cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh mu dheidhinn.
Limited ring tone selection.	Taghadh tòna fàinne cuibhrichte.
He felt rich in his life and happy.	Bha e a’ faireachdainn beairteach na bheatha agus toilichte.
I have a few questions.	Tha beagan cheistean agam.
She played the message back.	Chluich i an teachdaireachd air ais.
I asked them to take them away.	Dh’ iarr mi gun toireadh iad air falbh iad.
One morning I realized that was just the agreement.	Aon mhadainn thuig mi gur e sin dìreach an aonta.
Nobody knew him.	Cha robh duine eòlach air.
I did not understand how that was possible.	Cha do thuig mi ciamar a bha sin comasach.
Well this is the last post.	Uill seo am post mu dheireadh.
Well, if the first solution works.	Uill, ma tha a 'chiad fhuasgladh ag obair.
My biggest concern is about the above error.	Is e mo dhragh as motha mun mhearachd gu h-àrd.
Don't look so amazing.	Na bi a 'coimhead cho iongantach.
I, of course, wanted to stay indoors.	Bha mi, gu dearbh, airson fuireach a-staigh.
It was a great addition.	Bha e na dheagh chur-ris.
I haven't tried since.	Chan eil mi air feuchainn bhon uair sin.
Later, she said, but not now.	Nas fhaide air adhart, thuirt i, ach chan ann a-nis.
When it gets really hot out I can hardly take it.	Nuair a dh'fhàsas i uabhasach teth a-mach cha mhòr nach urrainn dhomh a toirt.
Such a long time.	A leithid ùine fhada.
For what it is worth.	Airson dè as fhiach e.
Not far from it.	Chan eil fada bhuaithe.
We need to focus on jobs.	Feumaidh sinn fòcas a chuir air obraichean.
I spend a lot of time in my garden.	Bidh mi a’ cur seachad tòrr ùine sa ghàrradh agam.
I just had to push it to keep going.	Cha robh agam ri putadh airson a chumail a’ dol.
But cases like this are very rare.	Ach tha cùisean mar seo gu math tearc.
Just see if she's there.	Dìreach feuch a bheil i ann.
He had enough from a brother.	Bha gu leòr aige bho bhràthair.
I get it now.	Tha mi ga fhaighinn a-nis.
That's your game.	Sin an geama agad.
There are a large number there these days too.	Tha àireamh mhòr an sin na làithean seo cuideachd.
There was no movement.	Cha robh gluasad sam bith ann.
No, we do not.	Chan e, chan eil sinn a’ dèanamh sin.
We divided patients into two groups.	Roinn sinn euslaintich le dà bhuidheann.
Now take a look at the screen.	A-nis thoir sùil air an sgrion.
As she did so, her symptoms disappeared.	Mar a rinn i seo, dh’ fhalbh na comharraidhean aice.
Well, it's too late now.	Uill, tha e ro fhadalach a-nis.
Of course, a woman reading.	Gu dearbh, boireannach a 'leughadh.
We can do better than it used to be.	Faodaidh sinn a dhèanamh nas fheàrr na bha e.
It is a good choice for summer.	Tha e na dheagh roghainn airson samhradh.
It was a good explanation of what it was like back then.	Bha e na dheagh mhìneachadh air cò ris a bha e coltach air ais an uairsin.
She needs our support.	Feumaidh i ar taic.
Here's a party for you.	Seo pàrtaidh dhut.
One mistake and her future was over.	Bha aon mhearachd agus an àm ri teachd aice seachad.
Later they began a relationship.	Nas fhaide air adhart thòisich iad air dàimh.
It happened to my mother.	Thachair e ri mo mhàthair.
She takes a deep breath.	Bidh i a’ gabhail anail dhomhainn.
I was black.	bha dubh orm.
I will consider each strategy in turn.	Beachdaichidh mi air gach ro-innleachd mu seach.
It definitely gets better.	Tha e a’ fàs nas fheàrr gu cinnteach.
That was hard to process.	Bha e duilich sin a phròiseasadh.
She just wasn't used to it.	Cha robh i dìreach cleachdte ris.
I knew what it was like.	Bha fios agam cò ris a bha e coltach.
This is my business.	Is e seo mo ghnìomhachas.
Again, the sample appeared to be representative of the population.	A-rithist, bha coltas ann gu robh an sampall a’ riochdachadh an t-sluaigh.
She knew she was not thinking he was lying.	Bha fios aice nach robh i a 'smaoineachadh gu robh e na laighe.
The problem was, he was right.	Bha an trioblaid, bha e ceart.
Her mind was still working perfectly.	Bha a h-inntinn fhathast ag obair gu foirfe.
I can produce it if ever needed.	Is urrainn dhomh a thoirt gu buil ma bhios feum air a-riamh.
It gives the house a sweet smell.	Tha e a 'toirt air an taigh fàileadh milis.
I think it's finally set for a date.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air socrachadh mu dheireadh air ceann-latha.
Let me know if you have any follow up questions.	Leig fios dhomh ma tha ceistean leanmhainn sam bith agad.
I want to trust her.	Tha mi airson earbsa a chur innte.
No doubt he had seen such a thing before.	Gun teagamh bha e air an leithid seo fhaicinn roimhe.
I don’t know anyone else.	Chan eil fios agam air duine sam bith eile.
So the mind and the heart are not separate things.	Mar sin chan eil an inntinn agus an cridhe nan rudan air leth.
This book is for anyone and everyone.	Tha an leabhar seo airson duine sam bith agus a h-uile duine.
The wind on your back.	A' ghaoth air do dhruim.
Lots and lots of black coffee.	Tòrr is tòrr cofaidh dubh.
Many people have died well.	Tha mòran dhaoine air bàsachadh gu math.
You will no longer receive trade from my family.	Chan fhaigh thu tuilleadh malairt bho mo theaghlach.
I could not even look at it.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon coimhead air.
Maybe they are right.	Is dòcha gu bheil iad ceart.
Part of the back wall of the room was missing.	Bha pàirt de bhalla cùil an t-seòmair a dhìth.
This is called the.	Canar seo ris an.
Bad feeling here.	Droch fhaireachdainn an seo.
I've spent the last twenty years trying to make it possible.	Tha mi air an fhichead bliadhna mu dheireadh a chuir seachad a’ dèanamh cinnteach gu bheil e comasach.
By light they are right.	A rèir an t-solais tha iad ceart.
Everything in it is true and false.	Tha a h-uile dad a tha ann fìor agus meallta.
I missed that short window of opportunity where they fit.	Chaill mi an uinneag ghoirid sin de chothrom far an robh iad iomchaidh.
Or, he has.	No, tha aige.
No one has been selected yet.	Chan eil duine air a thaghadh gu ruige seo.
Cold and perfect.	Fuar agus foirfe.
It worked really well for him.	Dh’ obraich e fìor mhath dha.
Your brother, he said.	Do bhràthair, thuirt e.
Their lips were black.	Bha am bilean dubh.
You have to be kind enough to let me know.	Feumaidh tu a bhith coibhneil gu leòr airson fios a leigeil dhomh.
It is an important situation.	'S e suidheachadh cudromach a th' ann.
You are not suffering.	Chan eil thu a’ fulang.
His parents were definitely going to kill him, of course.	Bha a phàrantan gu tur a’ dol ga mharbhadh, gun teagamh.
With no one else showing up.	Às aonais gin eile a’ nochdadh.
This is the work of a lifetime.	Is e seo obair ar beatha.
And worse working conditions.	Agus suidheachaidhean obrach nas miosa.
Guess it makes sense.	Dèan tomhas gu bheil e ciallach.
He was beyond perfect for the job.	Bha e seachad air foirfe airson na dreuchd.
So it goes for data.	Mar sin tha e a 'dol airson dàta.
Some things work for some and some don't.	Bidh cuid de rudan ag obair dha cuid agus cuid eile nach eil.
A few more minutes and she would understand.	Beagan mhionaidean eile agus bhiodh i air a thuigsinn.
This is the reason.	Is e seo an adhbhar.
It is open to the public.	Tha e fosgailte don phoball.
I need to read the book now !.	Feumaidh mi an leabhar a leughadh a-nis!.
But streaming we have to be really nice.	Ach sruthadh feumaidh sinn a bhith gu math snog.
If he stopped there.	Nan stadadh e an sin.
This meeting would be brief and to the point.	Bhiodh a’ choinneamh seo goirid agus chun na h-ìre.
Here's what it means to free people.	Seo na tha e a’ ciallachadh daoine a shaoradh.
Relationships at risk.	Dàimhean ann an cunnart.
This was the next morning.	An ath mhadainn bha seo.
I do not think that it is not.	Chan eil mi a 'smaoineachadh nach eil.
Fuck, she feels amazing.	Fuck, tha i a’ faireachdainn iongantach.
Now she had everything she ever wanted to grow with her.	A-nis bha a h-uile dad a bha i a-riamh ag iarraidh air fàs leatha.
This is where we post them when they arrive.	Anns an àite seo bidh sinn gan postadh nuair a thig iad a-steach.
Then they led me into a side room.	An uairsin thug iad a-steach mi gu seòmar-taobh.
However, the process must operate at high pressure and cold temperatures.	Feumaidh am pròiseas obrachadh aig bruthadh àrd agus teòthachd fuar ge-tà.
High blood pressure does not usually cause symptoms.	Mar as trice chan eil bruthadh-fala àrd ag adhbhrachadh comharraidhean.
He follows her.	Tha e ga leantainn.
We can only deal with the situation afterwards.	Chan urrainn dhuinn ach dèiligeadh ris an t-suidheachadh às deidh sin.
Just right for.	Dìreach ceart airson.
Most people think he can get over it.	Tha a’ mhòr-chuid den bheachd gum faigh e seachad air.
But eventually a sound came into my ear.	Ach mu dheireadh thàinig fuaim a-steach do mo chluas.
We got it wrong.	Fhuair sinn ceàrr e.
To buy or not to buy is the question.	Gus ceannach no gun a cheannach, is e sin a’ cheist.
That one is popular.	Tha am fear sin mòr-chòrdte.
I know from my experience.	Tha fios agam leis an eòlas agam.
I love this stuff and the price is great.	Tha gaol agam air an stuth seo agus tha a’ phrìs sàr-mhath.
That's not going to be good for me at all.	Chan eil sin gu bhith math dhòmhsa idir.
We only want to do something if they have value.	Chan eil sinn airson rudeigin a dhèanamh ach ma tha luach aca.
We tried another car.	Dh’fheuch sinn càr eile.
At the corner she saw him half a block ahead.	Aig an oisinn chunnaic i e leth-bhloc air thoiseach.
She's looking straight ahead.	Tha i a’ coimhead dìreach air adhart.
From the beginning, they wanted me to visit them.	Bhon toiseach, bha iad airson gun tadhail mi orra.
Stay in bed.	Fuirich anns an leabaidh.
The authors have not done so.	Chan eil na h-ùghdaran air sin a dhèanamh.
I think it would be wonderful.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e mìorbhaileach.
There are friends for friends.	Tha caraidean ann airson caraidean.
We told them the stories we wanted to tell.	Dh’ innis sinn dhaibh na sgeulachdan a bha sinn airson innse.
Now it is.	A-nis tha.
He stood up and walked to the window.	Sheas e agus choisich e chun na h-uinneige.
These are our streets.	Is iad seo na sràidean againn.
Find a room.	Faigh rùm.
There are no dreams.	Chan eil aislingean ann.
I was thinking and reading and thinking a little more.	Bha mi a’ smaoineachadh agus a’ leughadh agus a’ smaoineachadh beagan a bharrachd.
It was great to work with her as usual.	Bha e math a bhith ag obair còmhla rithe mar as àbhaist.
Later that night we had dinner and read stories.	Nas fhaide air adhart air an oidhche sin bha dìnnear againn agus leugh sinn sgeulachdan.
I was with someone.	Bha mi còmhla ri cuideigin.
You have to keep these carefully.	Feumaidh tu iad sin a chumail gu faiceallach.
Your silence will allow them to do anything.	Bheir do shàmhchair cead dhaibh rud sam bith a dhèanamh.
This was the deal.	B’ e seo an cùmhnant.
The bigger mission.	Am misean nas motha.
She is the best little sister.	Is i am piuthar bheag as fheàrr.
I'm not sure who got that deal.	Chan eil mi cinnteach cò fhuair an gnothach sin.
As a matter of fact, there is nothing wrong with the game itself.	Gus a chreidsinn, ge-tà, chan eil dad ceàrr air a’ gheama fhèin.
They know there's something, but they can't get to it.	Tha fios aca gu bheil rudeigin ann, ach chan urrainn dhaibh faighinn thuige.
Let them vote against us.	Leig leotha bhòtadh nar n-aghaidh.
We'll see what happens this week.	Chì sinn dè thachras an t-seachdain seo.
She figured out what had happened.	Dh’obraich i a-mach dè bha air tachairt.
It is from these that we are made.	Is ann dhiubh sin a tha sinn air ar dèanamh.
My views are not limited to cars.	Chan eil mo bheachdan cuingealaichte ri càraichean.
It can be one to three square feet in size.	Faodaidh e a bhith meud aon gu trì troighean ceàrnagach.
You know, we have so many people in government, even me.	Fhios agad, tha uimhir de dhaoine againn san riaghaltas, eadhon mise.
There was something wrong here.	Bha rudeigin ceàrr an seo.
I'm trying to think of a way to explain it.	Tha mi a’ feuchainn ri smaoineachadh ciamar a mhìnicheas mi e.
That was popular then.	Bha sin mòr-chòrdte an uairsin.
It's just because.	Tha e a-mhàin air sgàth.
The horses started.	Thòisich na h-eich.
I just had to forget.	B’ fheudar dhomh toirt air dìochuimhneachadh mi.
Now, maybe, maybe she'll do that again.	A-nis, is dòcha, is dòcha gun dèan i sin a-rithist.
It’s about the game.	Tha e mu dheidhinn a 'gheama.
Another thing, this is a very good situation book.	Rud eile, is e leabhar suidheachadh fìor mhath a tha seo.
In fact, it was horrible.	Gu dearbh, bha e uamhasach.
We will then describe the data in more detail.	An uairsin bheir sinn cunntas nas mionaidiche air an dàta.
And maybe that's just that it surprised him.	Agus is dòcha gur e sin dìreach gun do chuir e iongnadh air.
I have no choice, really.	Chan eil roghainn agam, dha-rìribh.
But if we do, it may tell us more who he does not like.	Ach ma nì sinn, is dòcha gun innis e barrachd cò nach toil leis.
That was my second point.	B’ e sin an dàrna puing agam.
He did it very, very slowly.	Rinn e e gu math, gu math slaodach.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu cumail a’ gluasad.
The album was released.	Chaidh an clàr fhoillseachadh.
The boy was leaving.	Bha am balach a’ falbh.
He liked it, too.	Bha e dèidheil air, cuideachd.
It was good stuff.	’S e stuth math a bh’ ann.
Hard material falls apart before our eyes.	Tha stuth cruaidh a’ tuiteam às a chèile ro ar sùilean.
Here is an obvious example.	Seo eisimpleir follaiseach.
This is the last minutes of a game.	Is e seo na mionaidean mu dheireadh de gheama.
And to be present.	Agus a bhith an làthair.
Language is the first choice.	Is e cànan a’ chiad roghainn.
Many products cannot be marketed simply because they exist.	Chan urrainn mòran thoraidhean a mhargaidheachd dìreach leis gu bheil iad ann.
All joint instructions must be as short as possible.	Feumaidh a h-uile stiùir co-phàirteach a bhith cho goirid ‘s a ghabhas.
She shook her head slowly.	Chrath i a ceann gu mall.
The end of politics is the end of politics.	Is e deireadh poilitigs deireadh poilitigs.
He needs to reassure them.	Feumaidh e misneachd a thoirt dhaibh.
One person has to solve the theory.	Feumaidh aon neach fuasgladh fhaighinn air an teòiridh.
I could offer more examples.	B’ urrainn dhomh eisimpleirean a bharrachd a thabhann.
At least he got it right this year.	Co-dhiù fhuair e ceart e am-bliadhna.
What appears to be completely unfounded.	Tha an rud a tha coltach gu tur air a dhearbhadh gu tur.
He should want to.	Bu chòir dha a bhith ag iarraidh.
There is no girl by that name here.	Chan eil nighean den ainm sin an seo.
I just wanted to talk to her, talk to her.	Bha mi dìreach airson bruidhinn rithe, bruidhinn rithe.
That's your problem.	Sin agad trioblaid.
However, the study participants did not think so.	Ach a dh’ aindeoin sin, cha robh na com-pàirtichean san sgrùdadh againn a’ smaoineachadh sin.
The race starts in an hour and a half.	Tòisichidh an rèis ann an uair a thìde gu leth.
Previous studies have not focused on this relationship.	Chan eil sgrùdaidhean roimhe seo air fòcas a chuir air an dàimh seo.
They spoke another language.	Bha cànan eile aca.
One of them would be found.	Bhiodh fear dhiubh air a lorg.
I don't know everyone who shared the video.	Chan eil mi eòlach air a h-uile duine a roinn a’ bhidio.
It will look great in your bedroom or living room.	Bidh e a’ coimhead math anns an t-seòmar-cadail no an seòmar-suidhe agad.
We will definitely use this service again.	Cleachdaidh sinn an t-seirbheis seo a-rithist gu cinnteach.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin b’ e sin dha-rìribh an toiseach.
You can't just throw it away.	Chan urrainn dhut dìreach a thilgeil.
As a result, the solution would still be red.	Mar thoradh air an sin, bhiodh am fuasgladh fhathast dearg.
So far, they will no longer work for you.	Gu ruige seo, cha bhith iad ag obair dhut tuilleadh.
Eventually she managed to get up.	Mu dheireadh fhuair i air èirigh.
You did not come.	Cha tàinig thu.
They knew better.	Bha fios aca na b’ fheàrr.
Yes, it is possible.	Seadh, tha e comasach.
Therefore we report results by age group over the five years.	Mar sin bidh sinn ag aithris air toraidhean a rèir buidheann aoise thar nan còig bliadhna.
You like to be with me to hurt me.	Is toil leat a bhith còmhla rium gus mo ghortachadh.
There were no traffic lights.	Cha robh solais trafaic ann.
They must be ingested as food.	Feumaidh iad a bhith air an toirt a-steach mar bhiadh.
There is hope here.	Tha dòchas an seo.
I would wet their hair, then follow them around the house.	Bhithinn a’ fliuchadh am falt, an uairsin gan leantainn timcheall an taighe.
Clearly, this team has a bright future ahead of it.	Gu soilleir, tha àm ri teachd math aig an sgioba seo air thoiseach air.
And to hell with the consequences.	Agus gu ifrinn leis na buaidhean.
It's a good name.	Is e deagh ainm a th’ ann.
It could have gone a long way, quite differently.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a dhol mòran, gu math eadar-dhealaichte.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha na daoine sin airson a chuir air ais gu cadal.
They tried to do the same but we were stronger.	Dh’ fheuch iad ris an aon rud a dhèanamh rinn ach bha sinn na bu làidire.
Some may be true.	Is dòcha gu bheil cuid fìor.
Yes, of course.	Dh'fhaodadh gun teagamh.
Beyond a doubt it was in a bad way.	Seachad air teagamh bha e ann an droch dhòigh.
She is lying to you.	Tha i na laighe riut.
She was able to see alright.	Bha i comasach air faicinn ceart gu leòr.
I’m glad we’re in the final game tomorrow.	Tha mi toilichte gu bheil sinn sa gheama mu dheireadh a-màireach.
I can't wait to order more.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus barrachd òrdachadh.
We didn't know how many games we would win.	Cha robh fios againn cia mheud geama a bhiodh sinn a’ buannachadh.
His reviews may not be limited to gender.	Is dòcha nach eil na lèirmheasan aige cuingealaichte ri gnè.
He put her out and the doors were locked.	Chuir e a-mach i agus chaidh na dorsan a ghlasadh.
He started to cry.	Thòisich e ri caoineadh.
You no longer need a reason.	Chan fheum thu adhbhar tuilleadh.
She sat there for hours in panic and fear she said.	Shuidh i an sin airson uairean a thìde ann an clisgeadh agus eagal thuirt i.
In a way he was willing to do this.	Ann an dòigh bha e deònach seo a dhèanamh.
You will learn a thing or two, yes.	Ionnsaichidh tu rud no dhà, tha.
Maybe my dad was right.	Is dòcha gu robh m’ athair ceart.
We can put that in there.	Faodaidh sinn sin a chuir a-steach an sin.
Especially in the first year.	Gu sònraichte anns a 'chiad bhliadhna.
In some places they were going to spread out across the road.	Ann an cuid de dh’àiteachan bha iad gu bhith a’ sgaoileadh a-mach tarsainn an rathaid.
Apparently, no one else did.	A rèir choltais, cha do rinn duine sam bith eile.
They both knew that.	Bha fios aig an dithis aca air sin.
So the question may not be right.	Mar sin is dòcha nach eil a’ cheist ceart air thoiseach oirnn.
They arose at the first light.	Dh’èirich iad aig a’ chiad solas.
The journey is smooth.	Tha an turas rèidh.
I cannot yet write about what has happened here.	Chan urrainn dhomh fhathast sgrìobhadh mu na tha air tachairt an seo.
This is by far their greatest opportunity.	Is e seo an cothrom as motha aca gu ìre mhòr.
My horses can do no more.	Chan urrainn dha na h-eich agam barrachd a dhèanamh.
Yes enough, one day he told me to do something.	Seadh gu leòr, aon latha thuirt e rium rudeigin a dhèanamh.
It has captured a lot of power.	Tha e air tòrr cumhachd a ghlacadh.
Here is an example that illustrates this very clearly.	Seo eisimpleir a tha a’ sealltainn seo gu math soilleir.
I wish more people would send emails.	Tha mi a’ guidhe gun cuireadh barrachd dhaoine post-d.
She's not right yet, for that.	Chan eil i ceart fhathast, airson sin.
I will never feel that way.	Cha bhith mi a-riamh a’ faireachdainn sin.
The world will change dramatically on that date.	Bidh an saoghal dha-rìribh ag atharrachadh air a’ cheann-latha sin.
If they let me come in and play for a while, yes.	Ma leigeas iad leam a thighinn a-steach agus cluich airson greis, tha.
I'll see you again.	Chì mi a-rithist thu.
So please pass on the message.	Mar sin mas e do thoil e, cuir seachad an teachdaireachd.
People are talking about me.	Tha daoine a’ bruidhinn mum dheidhinn.
Therefore, it must be reasonable.	Mar sin, feumaidh e a bhith reusanta.
I think you are in a very bad mood when that happens.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ann an dòigh gu math dona nuair a thachras sin.
Because you want to.	Air sgàth gu bheil thu ag iarraidh.
The last two are a man and a woman.	Is e an dithis mu dheireadh fear agus bean.
It seemed to surprise me.	Bha e coltach gun do chuir e iongnadh orm.
The children go to a mixed school.	Bidh a’ chlann a’ dol gu sgoil mheasgaichte.
I did not know why he chose them.	Cha robh fios agam carson a thagh e iad.
It was fixed and disappeared.	Chaidh a rèiteachadh agus chaidh e à sealladh.
How can we expect them to run the board ?.	Ciamar as urrainn dhuinn a bhith an dùil gun ruith iad am bòrd?.
We feel like a man, an adult, a woman.	Tha sinn a’ faireachdainn mar dhuine, mar inbheach, mar bhoireannach.
But without proper explanation that can be a dangerous idea.	Ach às aonais mìneachadh ceart faodaidh sin a bhith na bheachd cunnartach.
I go back to doing nothing.	Bidh mi a’ dol air ais gu bhith a’ dèanamh dad.
This is not possible for many people to provide.	Chan eil seo comasach dha mòran dhaoine a thoirt seachad.
I was there this morning.	Bha mi ann madainn an-diugh.
The parts are extra thick and everything is very functional.	Tha na pàirtean tiugh a bharrachd agus tha a h-uile dad fìor dhleastanas.
He liked to be at the center of the conversations.	Bha e dèidheil air a bhith ann am meadhan nan còmhraidhean.
Several limitations were identified for this study.	Chaidh grunn chuingealachaidhean a chomharrachadh airson an sgrùdaidh seo.
Jump in with both feet and do not look back.	Leum a-steach leis an dà chas agus na seall air ais.
I think this guy thought he could do anything.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh am balach seo den bheachd gun dèanadh e dad.
Try to keep the volume down here, though.	Feuch an feuch thu ris an tomhas-lìonaidh a chumail sìos an seo, ge-tà.
I think you might find it interesting.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil e inntinneach dhut.
They are not like you.	Chan eil iad coltach riut.
I was in a place.	Bha mi ann an àite.
It was a card.	Bha e na chairt.
Other family members were not examined.	Cha deach buill teaghlaich eile a sgrùdadh.
Make sure they don't matter.	Dèan coltas nach eil iad gu diofar.
I was determined not to make the same mistake twice.	Bha mi dìorrasach gun a bhith a’ dèanamh an aon mhearachd dà uair.
However, if you have any problem you can comment below.	Ach, ma tha duilgheadas sam bith agad faodaidh tu beachd a thoirt gu h-ìosal.
Remember that there are some health concerns to keep in mind.	Cuimhnich gu bheil cuid de dhraghan slàinte ri chumail nad inntinn.
The mind is like a computer, which runs many programs.	Tha an inntinn coltach ri coimpiutair, a bhios a’ ruith mòran phrògraman.
I won't wait for her, then.	Cha bhith mi a’ feitheamh rithe, ma-thà.
That will fall through.	Tuitidh sin troimhe.
It can’t just be me.	Chan urrainn dha a bhith dìreach dhomhsa.
She enjoyed exercising.	Chòrd e rithe a bhith ag eacarsaich.
She cannot explain why that is true, but it is.	Chan urrainn dhi mìneachadh carson a tha sin fìor, ach tha.
You are a woman.	'S e boireannach a th' annad.
It was a defense.	B 'e dìon a bh' ann.
And to see his step.	Agus a bhith faicinn a cheum.
That's what gives you strength.	Sin a bheir neart dhut.
Therefore, we should differentiate these two errors differently in different applications.	Mar sin, bu chòir dhuinn cuideam eadar-dhealaichte a thoirt air an dà mhearachd seo ann an diofar thagraidhean.
He pushed my hair behind my ear and smiled at me.	Phut e m’ fhalt air cùl mo chluais agus rinn e gàire orm.
You will go on without me.	Thèid thu air adhart às aonais mise.
That will be addressed tomorrow.	Dèiligidh sin ri sin a-màireach.
Through stories we are connected to each other and to ourselves.	Tro sgeulachdan tha sinn ceangailte ri chèile agus leinn fhìn.
Parking in the main area.	Parcadh sa phrìomh raon.
They have been a couple for a long time now.	Tha iad air a bhith nan càraid o chionn fhada a-nis.
It's very difficult to drive like that.	Tha e gu math duilich a bhith a’ draibheadh ​​mar sin.
That's what they were back then.	Sin a bha iad air ais an uairsin.
However, she had to understand.	Ach, bha i air a bhith a 'tuigsinn.
The exact mechanism of this reaction is unknown.	Chan eil fios dè an dearbh dhòigh air an ath-bhualadh seo.
This is where we come through.	Seo far an tig sinn troimhe.
Except what came later.	A-mhàin dè thàinig nas fhaide air adhart.
We should leave it there.	Bu chòir dhuinn fhàgail an sin.
Okay, it did look silly, but it didn't mean anything.	Ceart gu leòr, bha e a’ coimhead toilichte, ach cha robh sin a’ ciallachadh dad.
It's not going to be that bad.	Chan eil e gu bhith cho dona.
Lots and lots of money.	Tòrr is tòrr airgid.
Anything lower and just doesn't look or feel right.	Sam bith nas ìsle agus dìreach chan eil e a’ coimhead no a’ faireachdainn ceart.
From here you go up and to the right.	Às an seo thèid thu suas agus chun làimh dheis.
He did not want to hear him say that.	Cha robh e airson a chluinntinn ag ràdh sin.
He is best known for having several children.	Tha e ainmeil airson grunn chloinne a bhith aige.
One knows better.	Tha fios nas fheàrr aig aon.
The art of trade.	Ealain na malairt.
For protection.	Gus dìon.
She was strong and healthy.	Bha i làidir, fallain.
I am good with anywhere.	Tha mi math le àite sam bith.
It looked pretty normal.	Bha e a’ coimhead gu math àbhaisteach.
Instead, they had a new story for me to write.	An àite sin, bha sgeulachd ùr aca dhomh airson sgrìobhadh.
I'm glad you're feeling better.	Tha mi toilichte gu bheil thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
But sometimes it works well, sometimes it doesn't.	Ach uaireannan bidh e ag obair gu math, uaireannan chan eil.
In the summer you have to book several weeks ahead.	As t-samhradh feumaidh tu glèidheadh ​​grunn sheachdainean air thoiseach.
In short, nothing works.	Ann an ùine ghoirid, chan eil dad ag obair.
And the third boy was about to.	Agus bha an treas balach gu bhith.
The lights had gone out in his eyes.	Bha na solais air a dhol a-mach na shùilean.
Whatever that means.	Ge bith dè tha sin a’ ciallachadh.
He had heard the name before.	Bha e air an t-ainm a chluinntinn roimhe.
I can cope with sleep deprivation.	Is urrainn dhomh dèiligeadh ri dìth cadail.
The reference was made by you.	'S ann leatsa a rinn an t-iomradh.
He did not break the man's neck.	Cha do bhris e amhaich an fhir.
That's what a team does.	Is e sin a bhios sgioba a’ dèanamh.
She was a beauty.	Bha i na bòidhchead.
The advanced stage is often at the time of diagnosis.	Gu tric bidh an ìre adhartach aig àm breithneachadh.
So are all the other major powers.	Mar sin tha a h-uile prìomh chumhachd eile.
For a living.	Airson bith-beò.
At first everything was as it was before.	An toiseach bha a h-uile dad coltach mar a bha e roimhe.
He found the camera he wanted.	Lorg e an camara a bha e ag iarraidh.
This happened by chance.	Thachair seo le cothrom.
Both have missed the last train home.	Tha an dithis air an trèana mu dheireadh dhachaigh a chall.
I do not want you to.	Chan eil mi ag iarraidh gun dèan thu.
He shook his head and continued.	Chrath e a cheann agus lean e air.
Being a mother makes my heart completely broken for you.	A bhith nad mhàthair tha mo chridhe briste gu tur dhut.
We have none.	Chan eil gin againn.
If they cannot, they are different species.	Mura h-urrainn dhaibh, tha iad nan gnèithean eadar-dhealaichte.
I just, the time was over.	Tha mi dìreach, bha an ùine seachad.
That meant a whole new model for dealing with it.	Bha sin a’ ciallachadh modail gu tur ùr airson dèiligeadh ris.
Not a tall man.	Chan e duine àrd.
He was excited, he was happy about it.	Bha e air bhioran, bha e toilichte mu dheidhinn.
He is one of us.	Tha e mar aon againn.
For profit you have to do it.	Airson buannachd feumaidh tu a dhèanamh.
Get into your truck and return to town.	Faigh a-steach don làraidh agad agus till air ais don bhaile.
I am not afraid of women.	Chan eil eagal orm bho bhoireannaich.
Stay with me a minute.	Fuirich còmhla rium mionaid.
But they really enjoyed it.	Ach dha-rìribh chòrd e riutha.
He is gone forever.	Tha e air falbh gu bràth.
He was in too much pain.	Bha e ann an cus pian.
Going global is a strategy.	Is e ro-innleachd a th’ ann a bhith a’ dol air feadh na cruinne.
She was involved in a murder investigation.	Bha i an sàs ann an rannsachadh muirt.
Again she did not answer.	A-rithist cha do fhreagair i.
You saw some things, and you let them go.	Chunnaic thu cuid de rudan, agus leig thu air falbh iad.
That was the end of the story.	B’ e sin deireadh na sgeòil.
Each of us works in different ways.	Bidh gach fear againn ag obair ann an diofar dhòighean.
And there is no end in sight.	Agus chan eil crìoch ann an sealladh.
There was no question in his mind anymore.	Cha robh ceist sam bith na inntinn tuilleadh.
And his fight is global.	Agus tha an t-sabaid aige cruinneil.
It was turning in a slow circle.	Bha e a’ tionndadh ann an cearcall slaodach.
It is much better.	Tha e fada nas fheàrr.
Watch the birth of evil.	Coimhead breith an uilc.
Maybe for you it just felt good.	Is dòcha dhutsa bha e dìreach a’ faireachdainn math.
I type a.	Tha mi seòrsa a.
Others consider me white.	Bidh cuid eile gam mheas geal.
And it was read.	Agus bha e air a leughadh.
Instead, patients would feel comfortable while undergoing treatment.	An àite sin, bhiodh euslaintich comhfhurtail fhad ‘s a bha iad a’ faighinn làimhseachadh.
I found something important to do.	Fhuair mi rudeigin cudromach ri dhèanamh.
How it feels to hold you.	Mar a bhiodh e a’ faireachdainn do chumail.
Something new to draw.	Rud ùr ri tharraing.
Expect to file.	An dùil faidhleadh.
She looked, and she looked, and the anger grew.	Sheall i, agus dh'amhairc i, agus dh'fhàs an fhearg.
I had just been given a family photo of my lawyers.	Bha mi dìreach air dealbh teaghlaich a thoirt dhomh bho mo luchd-lagha.
Relevant data were collected from the case notes.	Chaidh an dàta buntainneach a chruinneachadh bho na notaichean cùise.
There was no other way into the shop.	Cha robh dòigh eile a-steach don bhùth.
We're going to try your way.	Tha sinn a’ dol a dh’ fheuchainn do shlighe.
It would have been harder to stay human.	Bhiodh e air a bhith na bu duilghe fuireach daonna.
As a result, the guard was removed.	Mar thoradh air an sin, chaidh an geàrd a thoirt air falbh.
I feel good in it now.	Tha mi a’ faireachdainn math ann a-nis.
Also one of the most complex.	Cuideachd aon den fheadhainn as iom-fhillte.
I generally enjoyed it.	Chòrd e rium san fharsaingeachd.
I want to support that little girl.	Tha mi airson taic a thoirt don nighean bheag sin.
A glass of wine.	Gloine fìona.
Things have changed though, and everything is getting better.	Tha cùisean air atharrachadh ge-tà, agus tha a h-uile càil nas fheàrr.
I looked into the face for changes, holding my breath.	Choimhead mi aodann airson atharrachaidhean, a’ cumail m’ anail.
He was sleeping well.	Bha e na chadal gu math.
Finding a way out of a situation where one feels lost.	A’ lorg slighe a-mach à suidheachadh far a bheil duine a’ faireachdainn caillte.
Or get people to write down their information.	No thoir air daoine am fiosrachadh aca a sgrìobhadh sìos.
It had a panel that collapsed to make a flat surface.	Bha pannal aige a thuit gus uachdar còmhnard a dhèanamh.
I mean, the list goes on and on.	Tha mi a’ ciallachadh, tha an liosta gu math fada.
I did not even call you and you are my mother.	Cha do chuir mi eadhon fios thugad agus is tu mo mhàthair.
I would definitely do them again.	Dhèanadh mi a-rithist iad gu cinnteach.
If you cannot, the agreement is not for you.	Mura h-urrainn dhut, chan ann dhutsa a tha an aonta.
Here it is, as it were, different.	An seo tha e, mar, eadar-dhealaichte.
Let it go.	Leig às e.
Occasionally, it occurs due to a change in temperature.	Uaireannan, bidh e a 'tachairt air sgàth atharrachadh ann an teòthachd.
Ten minutes passed, then twenty.	Chaidh deich mionaidean seachad, an uair sin fichead.
I was not worried about the lack of space.	Cha robh dragh sam bith orm mun dìth àite.
They have greeted me.	Tha iad air fàilte a chuir orm.
He walked away.	Choisich e air falbh.
But these guys are having a great week and everyone is going crazy.	Ach tha seachdain math aig na balaich seo agus bidh a h-uile duine a’ dol às mo chiall.
Now let's go home.	A-nis rachamaid dhachaigh.
Deep, humorous, moving parts.	Pàirtean domhainn, èibhinn, gluasadach.
But now, there is more space than we need.	Ach a-nis, tha barrachd àite ann na tha a dhìth oirnn.
Even leaving things for tomorrow.	Fiù 's rudan fhàgail airson a-màireach.
There are no secret rooms or anything.	Chan eil seòmraichean dìomhair no rud sam bith ann.
I just had to be on hand to help.	Cha robh agam ach a bhith ri làimh airson cuideachadh.
Participants in clinical trials experienced lower heart rates and anxiety levels.	Fhuair com-pàirtichean ann an deuchainnean clionaigeach ìrean cridhe nas ìsle agus ìrean iomagain.
I want the ones who hurt me.	Tha mi airson an fheadhainn a ghortaich mi.
Can't play with them.	Chan urrainn cluich leotha.
This is not one of the difficult issues on this issue.	Chan e seo aon de na cùisean duilich air a 'chùis seo.
We are on the surface now.	Tha sinn air an uachdar a-nis.
He arrived here in three days after placing the order.	Ràinig e an seo ann an trì latha às deidh an òrdugh a chuir.
I will come back and we will leave.	Thig mi air ais agus falbhaidh sinn.
More than one is missing, for sure.	Tha barrachd air fear a dhìth, gu cinnteach.
Nothing has happened to these books.	Chan eil dad air tachairt dha na leabhraichean sin.
With their help we can do it.	Le an cuideachadh is urrainn dhuinn a dhèanamh.
Let us be a good example for our country.	Leig leinn a bhith nar deagh eisimpleir airson ar dùthaich.
It's not just a phrase.	Chan e dìreach abairt a th’ ann.
This distinction does not matter.	Chan eil an eadar-dhealachadh seo cudromach.
There is so important information about running on this site.	Tha fiosrachadh cho cudromach mu dheidhinn ruith air an làrach seo.
I would like to report this to the highest levels.	Bu mhath leam seo aithris gu na h-ìrean àrda.
He is known to have five children.	Tha fios gu bheil còignear chloinne aige.
However, there was more in the story.	Ach, bha barrachd anns an sgeulachd.
I'm afraid it will never come out of it.	Tha eagal orm nach tig e gu bràth a-mach às.
Low values ​​indicate models that describe the data well.	Tha luachan ìosal a’ nochdadh mhodailean a tha a’ toirt cunntas math air an dàta.
That seems to be a very bad practice.	Tha e coltach gur e fìor dhroch chleachdadh a tha sin.
Nothing interesting.	Chan eil dad inntinneach.
The woman has become a working tool.	Tha am boireannach air fàs gu bhith na inneal obrach.
There would be no more.	Cha bhiodh tuilleadh ann.
Perhaps that is how they had been happy together.	Is dòcha gur ann mar sin a bha iad air a bhith toilichte còmhla.
And very different experiences.	Agus eòlasan gu math eadar-dhealaichte.
This one in particular.	Am fear seo gu sònraichte.
But his eye was focused.	Ach bha fòcas air a shùil.
Of course we win.	Gu dearbh tha sinn a 'buannachadh.
I would have laid down my life to save a soul.	Bhithinn air mo bheatha a leagail gus anam a shàbhaladh.
Hard life.	Beatha cruaidh.
With my students.	Leis na h-oileanaich agam.
I am not now.	Chan eil mi a-nis.
For example, a home network is one type of network.	Mar eisimpleir, is e lìonra dachaigh aon seòrsa de lìonra.
You're tired of being hurt.	Tha thu sgìth de bhith air do ghoirteachadh.
We were beaten by a great team.	Fhuair sinn buille le sgioba sgoinneil.
No wonder anymore.	Chan iongnadh tuilleadh.
There is plenty of room to grow here.	Tha mòran rùm ann airson fàs an seo.
You know these people.	Tha thu eòlach air na daoine sin.
All of this data was previously available for years.	Bha an dàta seo gu lèir ri fhaighinn roimhe seo airson bhliadhnaichean.
Judgment is a threat that comes with judgment.	Tha breithneachadh na chunnart a thig leis a’ bhreithneachadh.
There is another difference in age distribution.	Tha eadar-dhealachadh eile ann an sgaoileadh aois.
I wanted to move a lot of books.	Bha mi airson tòrr leabhraichean a ghluasad.
There is nothing but the railway station now.	Chan eil dad ann ach an stèisean-rèile a-nis.
But sometimes they are very, very, very obvious.	Ach uaireannan tha iad gu math, glè, gu math follaiseach.
Then it was left for several years.	An uairsin bha e air fhàgail airson grunn bhliadhnaichean.
I tend to agree with the article.	Tha mi buailteach a bhith ag aontachadh leis an artaigil.
The couple ends up in a fight.	Thig a’ chàraid gu crìch ann an sabaid.
You have a memory.	Tha cuimhne agad.
Another son had the same problem and died.	Bha an aon trioblaid aig mac eile agus bhàsaich e.
The object needs to be removed.	Feumaidh an rud a bhith air a thoirt air falbh.
I have to show them.	Feumaidh mi iad a shealltainn.
I have one message.	Tha aon teachdaireachd agam.
At least the service was good.	Co-dhiù bha an t-seirbheis math.
I have no idea.	Chan eil beachd agam.
We're not going to win games if we don't get scratches.	Chan eil sinn a’ dol a bhuannachadh geamaichean mura faigh sinn sgrìoban.
And he will look at the letters.	Agus bheir e sùil air na litrichean.
Like one, two, three fires.	Mar aon, dhà, trì teine.
He says that not many others know.	Tha e ag ràdh nach eil mòran eile eòlach.
I could not begin to say where.	Cha b’ urrainn dhomh tòiseachadh ag ràdh càite.
You have to remember the names of these six cards and the order.	Feumaidh tu cuimhneachadh air ainmean nan sia cairtean seo agus an òrdugh.
Just off the top of my head.	Dìreach far mullach mo chinn.
He was not doing so well.	Cha robh e a’ dèanamh cho math sin.
How it is created. 	Ciamar a tha e air a chruthachadh. 
I'm not sure why he's bothering me the way it is.	chan eil mi cinnteach carson a tha e a’ toirt trioblaid dhomh mar a tha e.
I kept thinking that night.	Chùm mi a’ smaoineachadh air an oidhche sin.
The ring of fire reached up to his chest.	Ràinig am fàinne teine ​​suas chun a bhroilleach.
We have to work with great care.	Feumaidh sinn obrachadh le cùram mòr.
Too strong, if anything.	Ro làidir, ma tha dad ann.
It's no secret.	Chan e dìomhaireachd a th’ ann.
There is never an issue.	Chan eil cùis ann a-riamh.
Anyone can be one.	Faodaidh duine sam bith a bhith mar aon.
If she loves to drink she needs to be open to sexual activity.	Ma tha i dèidheil air a bhith ag òl feumaidh i a bhith fosgailte do ghnìomhachd gnèitheasach.
I haven't heard from her since.	Chan eil mi air cluinntinn bhuaipe bhon uair sin.
But she had not called.	Ach cha robh i air gairm.
This is a good question.	Is e ceist mhath a tha seo.
Maybe he knows what he meant.	Is dòcha gu bheil fios aige dè bha e a’ ciallachadh.
We will remember.	Cuimhnichidh sinn.
What money did she get anyway.	Dè an t-airgead a fhuair i co-dhiù.
Finally he told her the whole story.	Mu dheireadh dh’ innseadh e an sgeul gu lèir dhi.
They may have given orders and are now taking them.	Is dòcha gun tug iad òrdughan agus a-nis tha iad gan gabhail.
Others share pictures.	Bidh cuid eile a’ roinn dhealbhan.
Maybe he was trying another strategy.	Is dòcha gu robh e a’ feuchainn ro-innleachd eile.
Good example.	Deagh eisimpleir.
I was just trying hard to keep up.	Bha mi dìreach a’ feuchainn gu cruaidh ri chumail.
Has that been done.	An deach sin a dhèanamh.
Not right then.	Chan eil ceart an uairsin.
Look around carefully.	Coimhead mun cuairt gu faiceallach.
You need to know things about it that the rest of us don’t.	Feumaidh fios a bhith agad air rudan mu dheidhinn nach eil an còrr againn.
And it's still in this form.	Agus tha e fhathast anns an fhoirm seo.
At the same time the technical structure is made.	Aig an aon àm thèid an structar teignigeach a dhèanamh.
An approach to conflict.	Dòigh-obrach don chòmhstri.
You would not have even given them the things.	Cha bhiodh tu fiù 's air na rudan a thoirt dhaibh.
The hair itself has no blood supply and no nervous system.	Chan eil solar fala aig a’ fhalt fhèin agus chan eil siostam nearbhach ann.
Lie down, lights off, no sound.	Laigh sìos, solais dheth, gun fhuaim.
He saw no more action either.	Chan fhaca e tuilleadh gnìomh cuideachd.
I'm crazy about girls.	Tha mi craicte mu nigheanan.
More than twenty people were seen.	Chaidh còrr air fichead neach fhaicinn.
Consider the following argument.	Beachdaich air an argamaid a leanas.
He is a man who should not be president.	Tha e na dhuine nach bu chòir a bhith na cheann-suidhe.
It has volume control and media features.	Tha smachd tomhas-lìonaidh agus feartan meadhanan aige.
Only then can they succeed.	Is ann dìreach an uairsin as urrainn dhaibh a bhith soirbheachail.
No more.	Chan eil tuilleadh.
I have data and memories that you do not have.	Tha dàta agam agus cuimhneachain nach eil agad.
She was probably about twenty years old.	Is dòcha gu robh i timcheall air fichead bliadhna a dh'aois.
Between their word and me, there would be no argument.	Eadar am facal aca agus mise, cha bhiodh argamaid ann.
I have learned to look at myself.	Tha mi air ionnsachadh coimhead orm fhìn.
But there is more to it than just fighting.	Ach tha barrachd ann na dìreach gun a bhith a’ sabaid.
He looked back up.	Sheall e air ais suas.
He was glad to get our light early.	Bha e toilichte ar solas fhaighinn tràth.
It will stick to any tools you use, however.	Cumaidh e ri innealan sam bith a chleachdas tu, ge-tà.
He thought that his gillie could go, and he did not go.	Shaoil ​​e gu'm faodadh a ghille falbh, 's cha deachaidh.
You sit here and relax.	Shuidh thu an seo agus gabh fois.
The other sick people remained silent, listening to him.	Dh’fhan na daoine tinn eile nan tosd, ag èisteachd ris.
We'll just show the main argument.	Tha sinn dìreach a’ sealltainn a’ phrìomh argamaid.
And this is only the first level.	Agus chan eil seo ach a 'chiad ìre.
You have to have an idea.	Feumaidh beachd a bhith agad.
And we do so much.	Agus tha uimhir againn a’ dèanamh.
Until the thought of you with someone else came to fruition.	Gus an robh an smaoineachadh ort le cuideigin eile a 'tighinn gu buil.
This became an experiment with fire.	Thàinig seo gu bhith na dheuchainn le teine.
The economy was based on coffee.	Bha an eaconamaidh stèidhichte air cofaidh.
Team confidence is high.	Tha misneachd na sgioba àrd.
That would be perfect.	Bhiodh sin foirfe.
Thank you, man.	Tapadh leat, a dhuine.
There were many reasons why we made this choice.	Bha iomadh adhbhar ann gun do rinn sinn an roghainn seo.
This is a real find.	Is e fìor lorg a tha seo.
It is only three feet deep.	Chan eil e ach trì troighean de dhoimhneachd.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
I just want you to give me the kids back.	Chan iarr mi ach gun toir thu dhomh a’ chlann air ais.
Fuck, it's been too long.	Fuck, tha e air a bhith ro fhada.
All fights have gone out on me.	Tha a h-uile sabaid air a dhol a-mach orm.
If there is no cost, these may be your best option.	Mura h-eil cosgais ann, is dòcha gur iad sin an roghainn as fheàrr agad.
He wanted to trade them in for something more useful.	Bha e airson am malairt a-steach airson rudeigin nas fheumaile.
You are doing your part.	Tha thu a' dèanamh do phàirt.
Maybe you even have a job for you somewhere else.	Is dòcha gu bheil eadhon obair agad dhut an àiteigin eile.
You just have to know how to do it right.	Bu chòir dhut dìreach fios a bhith agad mar a nì thu e ceart.
I thought it was a practice run.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e ruith cleachdaidh a bha seo.
I will correct it as you write.	Ceartaichidh mi e mar a sgrìobhas tu.
Throw a ball out and your dog needs to get it back.	Tilg ball a-muigh agus feumaidh do chù a thoirt air ais.
As if it were bigger than that.	Mar gum biodh i nas motha na sin.
Now it's all over.	A-nis tha a h-uile càil seachad.
He did not seem to know how to play with children.	Cha robh e coltach gu robh fios aige ciamar a chluicheadh ​​​​e le clann.
You are a rock, for example.	Tha thu nad chreig, eisimpleir.
No one, however, can be the next friend.	Chan fhaod duine, ge-tà, a bhith na ath charaid.
She could play the game.	B’ urrainn i an geama a chluich.
Where do we go from here ?.	Càite an tèid sinn às an seo?.
Silence, that was your first weapon in those early days.	Sàmhchair, b’ e sin a’ chiad armachd agad anns na làithean tràtha sin.
It has grown into a song with space.	Tha e air fàs gu bhith na òran le space.
We even try to challenge the one who created us.	Bidh sinn eadhon a’ feuchainn ri dùbhlan a thoirt don fhear a chruthaich sinn.
We obtained three main results.	Fhuair sinn trì prìomh thoraidhean.
The book is good, he said, but.	Tha an leabhar math, thuirt e, ach.
I was pretty sure that would happen.	Bha mi an ìre mhath cinnteach gun tachradh sin.
Select the support library.	Tagh an leabharlann taic.
They have just gained experience.	Tha iad dìreach air eòlas fhaighinn.
Then this man died.	An uairsin bhàsaich an duine seo.
That fixed it.	Socraich sin e.
There are only a few people out there.	Chan eil ach cuid de na daoine a tha ann.
Impossible to find anything.	Do-dhèanta rud sam bith a lorg.
It was his only chance to escape.	B’ e seo an aon chothrom a bh’ aige air teicheadh.
Follow the instructions! 	Lean an stiùireadh!
.	.
I was amazed at how popular it was.	Chuir e iongnadh orm cho mòr-chòrdte sa bha e.
You have to smile.	Feumaidh tu gàire a dhèanamh.
It is the insurance companies that are fighting it.	Is e na companaidhean àrachais a tha a 'sabaid ris.
And it's good to have a little sister.	Agus tha e math gu bheil piuthar bheag agad.
She did not know where she would go.	Cha robh fios aice càite an rachadh i.
If you like, sit down right where you are.	Ma thogras tu, suidh sìos dìreach far a bheil thu.
Their work changes without their permission.	Bidh an obair aca ag atharrachadh às aonais an cead.
We will definitely stay here again.	Fuirichidh sinn an seo a-rithist gu cinnteach.
However, one must know how to handle it.	Ach, feumaidh fios a bhith aig duine mar a làimhsicheas tu e.
You can go in where you feel comfortable.	Faodaidh tu a dhol a-steach far a bheil thu a’ faireachdainn comhfhurtail.
It’s a bit of a problem.	Tha e na dhuilgheadas de dhuilgheadas.
That's the worst thing that could happen.	Sin an rud as miosa a dh’ fhaodadh tachairt.
The way is written.	Tha an dòigh sgrìobhte.
Write to me once you have done this exercise.	Sgrìobh thugam aon uair ‘s gu bheil thu air an eacarsaich seo a dhèanamh.
I will not move to touch it.	Cha ghluais mi gus suathadh ris.
It is announced near the end of the debate.	Tha e air ainmeachadh faisg air deireadh an deasbaid.
Perhaps our true actions are determined by our dreams.	Is dòcha gu bheil na gnìomhan fìor againn air an dearbhadh le ar aislingean.
I'm sure this is something you do not want to miss.	Tha mi cinnteach gur e seo rudeigin nach eil thu airson a chall.
But with that comes a price.	Ach le sin thig prìs.
Can anyone suggest a way for this if possible.	Am faod cuideigin dòigh a mholadh airson seo ma ghabhas e dèanamh.
Better to do the job.	Nas fheàrr an obair a dhèanamh.
They can feel that you are just the same.	Faodaidh iad a bhith a 'faireachdainn gu bheil thu dìreach mar an ceudna.
To be part of the debate.	Gus a bhith mar phàirt den deasbad.
He would follow us.	Leanadh e sinn.
The results of these studies show that there is a need to improve outcomes.	Tha toraidhean nan sgrùdaidhean sin a’ sealltainn gu bheil feum air builean a leasachadh.
I may need a little help to get started, though.	Is dòcha gu feum mi beagan cuideachaidh airson tòiseachadh, ge-tà.
We have a lot of work ahead of us.	Tha obair mhòr air thoiseach oirnn.
But then she killed him too in five.	Ach an uairsin mharbh i e cuideachd ann an còig.
I can't wait.	Chan urrainn dhomh fuireach.
You're not really in the storm.	Chan eil thu dha-rìribh san stoirm.
And that is why it is a personal matter.	Agus is ann air sgàth sin a tha e na chùis phearsanta.
Still running.	Feumaidh a bhith a’ ruith fhathast.
This can be a long list.	Faodaidh seo a bhith na liosta fhada.
Sin.	Sin.
In addition, they are in charge of religion and politics.	A bharrachd air an sin, tha iad os cionn creideamh agus poilitigs.
I've learned a lot of it myself, you see.	Tha mi fhìn air tòrr dheth ionnsachadh, chì thu.
Nobody likes to hear that.	Chan eil duine dèidheil air sin a chluinntinn.
She will kill you before you pass.	Marbhaidh i thu mus tèid thu seachad.
I want her to meet her.	Tha mi airson gun coinnich i rithe.
The court rejected the motion for a new trial.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid airson cùis-lagha ùr.
She will not do this to him.	Cha dean i so dha.
She didn't notice him.	Cha tug i an aire dha.
You were running then.	Bha thu a’ ruith an uairsin.
The answer is just a few lines of code.	Is e am freagairt dìreach beagan loidhnichean de chòd.
I asked the customer what happened, she said she fell for something.	Dh'fhaighnich mi don neach-ceannach dè thachair, thuirt i gun do thuit i air rudeigin.
In fact, he refused to die.	Gu dearbh, dhiùlt e bàsachadh.
The future for us.	San àm ri teachd dhuinne.
It is an offense to dismiss it seriously.	Tha e na eucoir a bhith ga leigeil air falbh gu dona.
How do I handle this.	Ciamar a làimhsicheas mi seo.
Especially one and three.	Gu sònraichte aon agus trì.
At the moment, we do not have any explanation for this effect.	An-dràsta, chan eil mìneachadh sam bith againn air a’ bhuaidh seo.
There is no place for the unknown to appear in your world.	Chan eil àite ann airson an neo-aithnichte nochdadh san t-saoghal agad.
He is in the games department.	Tha e ann an roinn nan geamannan.
A machine has no soul.	Chan eil anam aig inneal.
I do not think that is the case.	Cha chreid mi gur ann mar sin a tha an lagh.
It's good to know he wasn't lying to me.	Tha e math fios a bhith agam nach robh e na laighe rium.
It can only be returned to the place of purchase.	Chan fhaodar a thilleadh ach chun àite ceannach.
It seems that he may have better reason to be upset.	Tha e coltach gur dòcha gu bheil adhbhar nas fheàrr aige a bhith troimh-chèile.
He wanted to do business from the car, even make more money.	Bha e airson gnìomhachas a dhèanamh bhon chàr, eadhon barrachd airgid a dhèanamh.
The man moved towards the sound.	Ghluais an duine a dh’ionnsaigh an fhuaim.
You can worry about everything after seeing your doctor.	Faodaidh tu a bhith draghail mu dheidhinn a h-uile càil às deidh dhut do dhotair fhaicinn.
Let me explain why.	Leig dhomh mìneachadh carson.
Something so pure.	Rudeigin cho fìor-ghlan.
It was this community that followed another community.	B’ e a’ choimhearsnachd seo a bha a’ leantainn coimhearsnachd eile.
But you get a clear run.	Ach gheibh thu ruith soilleir.
Some users do silly things.	Nì cuid de luchd-cleachdaidh rudan gòrach.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
I will not remove that threat.	Cha toir mi air falbh am bagairt sin.
And she was good.	Agus bha i math.
Try what they had to say.	Feuch na bha aca ri ràdh.
Now an improved model is out.	A-nis tha modail leasaichte a-muigh.
I spent a whole day walking the streets.	Chuir mi seachad latha slàn a’ coiseachd nan sràidean.
You paid attention to your own challenges or you died.	Thug thu aire do na dùbhlain agad fhèin no bhàsaich thu.
People fell to the ground.	Thuit daoine gu talamh.
The three children were very clear.	Bha an triùir chloinne air leth soilleir.
Not much has been written about this.	Chan eil mòran air a sgrìobhadh mu dheidhinn seo.
There are no more people.	Chan eil barrachd dhaoine ann.
Safety was in numbers, even among women.	Bha sàbhailteachd ann an àireamhan, eadhon am measg bhoireannaich.
I never thought about it or thought of calling.	Cha do smaoinich mi a-riamh mu dheidhinn no smaoinich mi a bhith a’ gairm.
Please make clear my doubts.	Feuch an cuir thu soilleir mo teagamh.
She was not ready.	Cha robh i deiseil.
Good on everyone.	Math dhan a h-uile duine.
Season with salt to taste.	Rèitich le salann airson blas.
But he told her about his mother.	Ach dh'innis e dhi mu mhàthair.
But the price of this technology is steadily declining.	Ach tha prìs an teicneòlais seo a’ sìor dhol sìos.
This may not be good.	Is dòcha nach eil seo math.
For example, you can ask simple questions yes, no.	Mar eisimpleir, faodaidh tu ceistean sìmplidh tha, chan eil.
I had complete freedom with them.	Bha saorsa iomlan agam còmhla riutha.
There they were just let down.	An sin bha iad dìreach air an leigeil sìos.
Consider the impact of such stories on your own people.	Beachdaich air a’ bhuaidh a bha aig sgeulachdan mar sin air na daoine agad fhèin.
Here's how it comes to be, he thought.	Seo mar a tha e a’ tighinn, smaoinich e.
All charges against him have been dropped.	Chaidh a h-uile casaid na aghaidh a leigeil seachad.
It was never much.	Cha robh e a-riamh mòran.
Share with the parties that this is a good thing.	Co-roinn leis na pàrtaidhean gur e rud math a tha sin.
Not with her but over their heads.	Chan ann rithe ach os cionn an cinn.
The evidence is given to me.	Tha an fhianais air a thoirt dhomh.
It proved wrong.	Dhearbh e ceàrr.
I am an example of this.	Tha mi nam eisimpleir de seo.
Notice the things that make you happy.	Mothaich na rudan a tha gad dhèanamh toilichte.
There is no master plan.	Chan eil prìomh phlana ann.
People need to understand employees, reach out to them.	Feumaidh daoine luchd-obrach a thuigsinn, ruighinn a-mach thuca.
And I had nothing to do with it in the first place.	Agus cha robh gnothach sam bith agamsa sa chiad àite.
That would be great.	Bhiodh sin sgoinneil.
We present similar data in our study.	Bidh sinn a’ taisbeanadh dàta coltach ris san sgrùdadh againn.
There is a picture on the wall showing the view.	Tha dealbh air a' bhalla a' sealltainn an t-seallaidh.
With age, it becomes even more difficult.	Le aois, bidh e eadhon nas duilghe.
Tell him to be slow.	Abair ris a bhith slaodach.
This has been great.	Tha seo air a bhith sgoinneil.
They were relevant, but to a certain extent.	Bha iad buntainneach, ach chun na h-ìre.
Coffee has a thick, earthy brown smell.	Tha fàileadh tiugh cofaidh, coltach ri talamh donn.
All the way.	A h-uile dòigh.
One day, of course.	Aon latha, gu dearbh.
Even if they happen to be human.	Fiù 's ma tha iad a' tachairt a bhith daonna.
Something for everyone.	Rudeigin airson a h-uile duine.
He had said what he had to say and that was it.	Bha e air na bha aige ri ràdh a ràdh agus sin e.
I am, of course, not here or there.	Chan eil mi, gu dearbh, an seo no an siud.
The technology is as follows.	Tha an teicneòlas mar a leanas.
It has divided women into two parts.	Tha e air boireannaich a roinn ann an dà phàirt.
To hear their views.	Gus na beachdan aca a chluinntinn.
He did not release any other details.	Cha do sgaoil e mion-fhiosrachadh sam bith eile.
Everything was energy.	Bha a h-uile dad lùth.
The medical records were reviewed and examined.	Chaidh na clàran meidigeach ath-sgrùdadh agus a sgrùdadh.
I turned over with utter violence.	Thionndaidh mi thairis le fòirneart iomlan.
A whole new business is starting here.	Tha gnìomhachas gu tur ùr a’ tòiseachadh an seo.
It seems like more effort is involved.	Tha e coltach rithe gu bheil barrachd oidhirp an sàs.
Signed in the last panel.	Air a shoidhnigeadh sa phannal mu dheireadh.
I definitely want to play it again.	Tha mi gu cinnteach airson a chluich a-rithist.
I don't think about food.	Chan eil mi a’ smaoineachadh air biadh.
You'd think this would make her feel closer, but it's not.	Shaoileadh tu gun toireadh seo oirre faireachdainn nas fhaisge, ach chan eil.
It was a very interesting show.	B’ e taisbeanadh gu math inntinneach a bh’ ann.
It is not possible to know for sure.	Chan eil e comasach fios a bhith agad gu cinnteach.
But it was not the last situation.	Ach cha b’ e an suidheachadh mu dheireadh a bh’ aige.
Contributes to the discussion of the findings.	A’ cur ri deasbad mu na co-dhùnaidhean.
Be kind, and help when you can.	Bi caoimhneil, agus cuidich nuair as urrainn dhut.
A vessel with a beautiful woman inside.	Soitheach le boireannach brèagha a-staigh.
Not so strong.	Chan eil cho làidir.
It makes me happy.	Tha e gam fhàgail toilichte.
I am not in any pain.	Chan eil mi ann am pian sam bith.
I could cut ourselves off.	Dh'fhaodainn sinn fhìn a ghearradh dheth.
The result was the general interest in survival.	B 'e toradh an ùidh a bhith beò san fharsaingeachd.
One has to be himself.	Feumaidh fear a bhith e fhèin.
That you lost the only two you ever loved.	Gun do chaill thu an aon dithis a ghràdhaich thu a-riamh.
There are a few that both would want.	Tha beagan ann a bhiodh an dà chuid ag iarraidh.
Many days are like this.	Is iomadh latha mar seo.
My eye has caught the table across the room.	Tha mo shùil air am bòrd a ghlacadh air feadh an t-seòmair.
I settled into work.	Shuidhich mi a dh'obair.
I look forward to reading your post.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri do phost a leughadh.
People learned how to do it during the winter.	Dh’ionnsaich daoine mar a dhèanadh iad tron ​​gheamhradh.
Somehow, he didn’t think.	Ann an dòigh air choreigin, cha do smaoinich e.
And there are no controls here, for security reasons.	Agus chan eil smachdan ann an seo, airson adhbharan tèarainteachd.
All indicated that directly observed treatment had been provided.	Chomharraich iad uile gun deach làimhseachadh a chaidh fhaicinn gu dìreach a thoirt seachad.
I felt human again.	Bha mi a’ faireachdainn daonna a-rithist.
Well, one film.	Uill, aon film.
The work should be impossible.	Bu chòir gum biodh an obair eu-comasach.
It does not matter what.	Chan eil e gu diofar dè.
I'm so sorry, 'she said.	Tha mi cho duilich,’ thuirt i.
The town was fast with life.	Bha am baile luath le beatha.
If you want a good view, make sure you get one.	Ma tha thu ag iarraidh sealladh math, dèan cinnteach gum faigh thu fear.
But we should not make something happen out of fear.	Ach cha bu chòir dhuinn toirt air rudeigin tachairt a-mach à eagal.
Suddenly, it was close enough to every home game.	Gu h-obann, bha e faisg gu leòr air a h-uile geama dachaigh.
This was not fair.	Cha robh seo cothromach.
By default, only the three bars are visible.	Gu gnàthach, chan eil ach na trì bàraichean rim faicinn.
Don't just be in the room or at dinner with them.	Na bi dìreach san t-seòmar no aig an dìnnear còmhla riutha.
You have to help me.	Feumaidh tu mo chuideachadh.
He had never helped her with clothes in the past.	Cha robh e a-riamh air a cuideachadh le aodach san àm a dh'fhalbh.
As well as himself.	A bharrachd air fhèin.
I'm not sure how that applies.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha sin buntainneach.
The snow stopped falling.	Sguir an sneachda a’ tuiteam.
More money this time.	Barrachd airgid an turas seo.
But even more so in the last three or four.	Ach eadhon nas motha mar sin anns na trì no ceithir mu dheireadh.
He was someone.	B’ e cuideigin a bh’ ann.
The way forward is to use example techniques.	Is e an dòigh air adhart a bhith a’ cleachdadh dhòighean eisimpleir.
So much more.	Mar sin tòrr a bharrachd.
Your information is not used for my personal use in any way.	Chan eil am fiosrachadh agad air a chleachdadh airson mo chleachdadh pearsanta ann an dòigh sam bith.
To have a vision is to be born of ability.	Is e sealladh a bhith againn breith ar comas.
I have fallen in love.	Tha gaol agam air tuiteam.
And what was left of it has been removed.	Agus tha na bha ann dheth air a thoirt air falbh.
I say hell with the system.	Bidh mi ag ràdh gu ifrinn leis an t-siostam.
That's what caused the trouble.	'S e sin a dh'adhbhraich an trioblaid.
This is step five.	Is e seo ceum a còig.
There is not too much long stuff now.	Chan eil cus stuth fada ann a-nis.
But it is not valid.	Ach chan eil e dligheach.
Many of us still do not know how to do it, however.	Tha mòran againn fhathast nach eil eòlach air mar a nì sinn e, ge-tà.
Please feel free to reply.	Tha mi a’ guidhe ort teachdaireachd a thoirt thuige.
We're not getting anything right now.	Chan eil sinn a’ faighinn dad an-dràsta.
Oh my gosh, was it cold.	O mo chreach, an robh e fuar.
Her father was one of those men.	Bha a h-athair air fear de na fir sin.
It's very good.	Tha e fìor mhath.
Please have a look at the comment in the code below.	Feuch an toir thu sùil air a’ bheachd anns a’ chòd gu h-ìosal.
Examples of how to learn from differences and conflicts are illustrated.	Tha eisimpleirean air an sealltainn air mar a dh’ ionnsaicheas tu bho eadar-dhealachaidhean agus còmhstri.
We heard every word that you said.	Chuala sinn a h-uile facal a thuirt thu.
He threw his hands in the air.	Thilg e a làmhan san adhar.
Just hope you have a fast car or get ready to fight.	Dìreach an dòchas gu bheil càr luath agad no ullaich airson sabaid.
But that is certainly not the case.	Ach gu cinnteach chan eil sin fìor.
I just got carried away with the facts.	Tha mi dìreach air mo ghiùlan air falbh leis na fìrinnean.
Grow up, play it and face the facts.	Fàs suas, cluich e agus cuir aghaidh air na fìrinnean.
I'm feeling tired.	Tha mi a’ faireachdainn sgìth.
That doesn't mean it doesn't depend on something, though.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil e an urra ri rudeigin, ge-tà.
It was not the most important information.	Cha b’ e am fiosrachadh as cudromaiche a bh’ ann.
And then we can try to find our way forward.	Agus an uairsin is urrainn dhuinn feuchainn ri ar slighe air adhart a lorg.
I think both could win this season.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh an dàrna cuid buannachadh an t-seusan seo.
Here's where data helps.	Seo far a bheil dàta a’ cuideachadh.
It's hard for me to find a school like that.	Tha e duilich dhomh sgoil mar sin a lorg.
Running his fingers around his features.	A' ruith a mheòir mu'n cuairt d'a feartan.
She was very upset and showing it.	Bha i gu math troimh-chèile agus ga shealltainn.
Right now, survival is more important.	An-dràsta, tha mairsinn beò nas cudromaiche.
However, she said the gun looked real.	Ach, thuirt i gu robh an gunna a’ coimhead fìor.
It was a free gift, six free.	Bha e na thiodhlac an-asgaidh, sia saor.
We will not.	Cha bhi sinn.
Don't forget to comment as well.	Na dìochuimhnich na beachdan agad a thoirt seachad cuideachd.
He pulled a chair farther away from the fire and sat down.	Tharraing e cathair na b’ fhaide air falbh bhon teine ​​agus shuidh e sìos.
It is not.	Chan eil e.
Do not tell anyone else.	Na innis do neach sam bith eile.
He only has to believe one person in himself.	Chan fheum e ach aon neach a chreidsinn ann fhèin.
In addition, a measure of contact surface area is provided.	A bharrachd air an sin, tha tomhas de raon uachdar conaltraidh air a thoirt seachad.
I do not know what that is about.	Chan eil fios agam dè mu dheidhinn a tha sin.
There is no war here.	Chan eil cogadh an seo.
This was the last place his mother was.	Seo an t-àite mu dheireadh a bha a mhàthair.
He stood, just to fall again.	Sheas e, dìreach airson tuiteam a-rithist.
Only the data signal can be considered a physical object.	Chan urrainnear ach an comharra dàta a mheas mar nì fiosaigeach.
Because what goes out comes back again, with interest.	Oir thig na thèid a-mach air ais a-rithist, le ùidh.
We are all holding a service, looking for an opening for a break.	Tha sinn uile a 'cumail seirbheis, a' coimhead airson fosgladh airson briseadh.
This code block has been called several times.	Chaidh am bloc còd seo a ghairm iomadh uair.
Not my enemy.	Chan e mo nàmhaid.
It is a large light stand.	Tha e na sheasamh aotrom mòr.
It just gets better.	Tha e dìreach a’ fàs nas fheàrr.
Other areas are also available.	Tha raointean eile rim faighinn cuideachd.
You have to be really light with it.	Feumaidh tu a bhith gu math aotrom leatha.
Also, one for each class.	Cuideachd, aon airson gach clas.
Long walk.	Cuairt fhada.
It seemed that they did not.	Bha e coltach nach do rinn iad sin.
Not even absolute credit.	Chan e eadhon creideas iomlan.
It is very small data.	Is e dàta glè bheag a th’ ann.
So, that's a difficult question, that's a difficult thought.	Mar sin is e ceist dhoirbh a tha sin, is e smaoineachadh duilich a tha sin.
Now two days.	A-nis dà latha.
On some test runs, the traffic is perfectly recorded.	Air cuid de ruith deuchainn, tha an trafaic air a chlàradh gu foirfe.
They both try to open the database.	Bidh an dithis a’ feuchainn ris an stòr-dàta fhosgladh.
Sounds good.	Tha e glè mhath.
Do not make their job easier.	Na dèan an obair aca nas fhasa.
They had also changed.	Bha iad cuideachd air atharrachadh.
Here the people rule.	An seo tha na daoine a 'riaghladh.
Of water every second.	De uisge gach diog.
Or maybe you can just create it for yourself.	No is dòcha gun urrainn dhut dìreach a chruthachadh dhut fhèin.
She had come out and told her story.	Bha i air tighinn a-mach agus ag innse a sgeulachd.
I did it myself.	Rinn mi mi fhìn e.
But some systems are less developed than others.	Ach tha cuid de shiostaman nach eil cho leasaichte na cuid eile.
For sex.	Airson gnè.
I think you are right about the culture in general.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart mun chultar san fharsaingeachd.
She had worked for the last people who lived here.	Bha i air a bhith ag obair dha na daoine mu dheireadh a bha a’ fuireach an seo.
I'm sure it will be good.	Tha mi cinnteach gum bi e gu math.
He's going to laugh.	Tha e a’ dol a dhèanamh gàire.
Let us return to our figures.	Leig leinn tilleadh gu na figearan againn.
He was the soul of every party.	Bha e na anam aig a h-uile pàrtaidh.
But that just wasn't.	Ach is e sin dìreach nach robh.
He had to work on that.	Dh'fheumadh e obair air sin.
She closed her eyes and touched him to herself.	Dhùin i a sùilean agus bhean i leatha fhèin e.
Nothing about that is cool to me.	Chan eil dad mu dheidhinn sin fionnar dhomh.
I was raised to think that you would not talk about yourself.	Chaidh mo thogail gus smaoineachadh nach bruidhinn thu mu do dheidhinn fhèin.
It was too much for us.	Bha e cus dhuinn.
He had to understand.	Bha aige ri thuigsinn.
This season, however, has seen a different focus.	Tha an seusan seo, ge-tà, air fòcas eadar-dhealaichte fhaicinn.
I agree with that.	Tha mi ag aontachadh le sin.
I was in school.	Bha mi anns an sgoil.
I understand you chose someone else.	Tha mi tuigsinn gun do thagh thu cuideigin eile.
The sun is down.	Tha a’ ghrian ìosal.
It was set aside for specific work.	Chaidh a chuir gu aon taobh airson obair shònraichte.
She began to sweat.	Thòisich i ri fallas.
To get over it.	Gus faighinn seachad air.
Everything had a place, even me.	Bha àite aig a h-uile dad, eadhon mise.
Sorry it was not going to fix anything.	Duilich nach robh e a’ dol a chàradh rud sam bith.
So he would get his ideas from there.	Mar sin gheibheadh ​​e na beachdan aige bho sin.
No one was able to solve my case.	Cha robh duine comasach air mo chùis fhuasgladh.
I can't imagine what she'll do with it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dè a nì i dheth.
That's what happened.	Sin mar a thachair.
I am the question and the answer.	Is mise a’ cheist agus am freagairt.
This is not true at all.	Chan eil seo fìor idir.
Of course, he can still do it.	Gu dearbh, faodaidh e fhathast a dhèanamh.
She stepped inside for a while, running her fingers through her hair.	Rinn i ceum a-staigh airson beagan, a 'ruith a corragan tro fhalt.
I want to make sure you are okay.	Tha mi airson dèanamh cinnteach gu bheil thu ceart gu leòr.
This is a perfect time.	Is e àm foirfe a tha seo.
I tried some of them and it worked, others did not.	Dh'fheuch mi air cuid dhiubh agus dh'obraich e, cha do rinn cuid eile.
You told me no.	Thuirt thu rium nach do rinn.
The fact is that it does not matter.	Is e an fhìrinn nach eil e gu diofar.
I could rub him, his hair, his skin.	B’ urrainn dhomh suathadh ris, a fhalt, a chraiceann.
They are broken too.	Tha iad briste cuideachd.
You need to learn how common the combination of features is.	Feumaidh tu ionnsachadh dè cho cumanta 'sa tha am measgachadh de fheartan.
It is a mistake that anyone can make.	Is e mearachd a th’ ann a dh’ fhaodadh duine sam bith a dhèanamh.
He can barely walk.	Cha mhòr gun urrainn dha coiseachd.
They stayed from eight to eighteen.	Dh'fhuirich iad bho ochd gu ochd-deug.
A look of surprise in the eyes.	Sealladh de iongnadh na sùilean.
Sometimes the reason is that you are stupid and make bad decisions.	Aig amannan is e an adhbhar sin gu bheil thu gòrach agus gun dèan thu droch cho-dhùnaidhean.
He was beaten.	Chaidh a bhualadh.
At first, it was out of place.	An toiseach, bha e a-mach à àite.
The box just didn't feel right.	Cha robh am bogsa dìreach a’ faireachdainn ceart.
The day began to warm up.	Thòisich an latha ri blàthachadh.
I can't hear this stuff.	Chan urrainn dhomh an stuth seo a chluinntinn.
Be sure to include lots of pictures of your baby as well.	Dèan cinnteach gun cuir thu a-steach tòrr dhealbhan den leanabh agad cuideachd.
They love to do it.	Tha iad dèidheil air a bhith ga dhèanamh.
It feels like home.	Tha e a’ faireachdainn mar dhachaigh.
Three hands and feet only.	Trì làmhan agus casan a-mhàin.
I think he's right here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart an seo.
There was poor protection.	Bha droch dhìon ann.
I work myself within you.	Bidh mi ag obair mi fhìn taobh a-staigh thu.
What makes this book so amazing is how personal it feels.	Is e an rud a tha a’ dèanamh an leabhar seo cho iongantach cho pearsanta sa tha e a’ faireachdainn.
Most were shocked by the news.	Chuir na naidheachdan iongnadh air a’ mhòr-chuid dhiubh.
Or just in general in their lives.	No dìreach san fharsaingeachd nam beatha.
He stood there, listening for one long moment.	Sheas e an sin, ag èisteachd airson aon mhionaid fhada.
I sat back.	Shuidh mi air ais.
We are right back.	Tha sinn ceart air ais.
Her eyes were wide and full of wonder, she is killing them.	Bha a sùilean farsaing agus làn iongnadh, tha i gam marbhadh.
My father hated her.	Bha gràin aig m’ athair oirre.
Results and times vary from person to person.	Bidh toraidhean agus amannan ag atharrachadh bho dhuine gu duine.
Well, maybe happy.	Uill, is dòcha toilichte.
It will not even be in the same room as a gun.	Cha bhi e fiù 's anns an aon rùm ri gunna.
The government has started showing their cards.	Tha an riaghaltas air tòiseachadh air na cairtean aca a shealltainn.
Patients with diagnosis vs.	Euslaintich le breithneachadh vs.
That means it is true.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil e fìor.
And yet it is here.	Agus fhathast tha e an seo.
You should stay clear.	Bu chòir dhut fuireach soilleir.
I love everything.	Tha gaol agam air a h-uile càil.
I do not buy this at all.	Chan eil mi a’ ceannach seo idir.
One of our favorites.	Aon den fheadhainn as fheàrr leinn.
After three minutes the pan was hot.	Às deidh trì mionaidean bha am pana teth.
I would not count that as a negative.	Cha bhithinn a’ cunntadh sin mar fheart àicheil.
The voice spoke up.	Labhair an guth suas.
It gave me great pleasure.	Thug e toileachas mòr dhomh.
You have to forget.	Feumaidh tu dìochuimhneachadh.
Your daughter is by her side.	Tha do nighean ri taobh i fhèin.
To save my friends.	Airson mo charaidean a shàbhaladh.
Now, return to the room slowly.	A-nis, till air ais don t-seòmar gu slaodach.
Bloc.	Bloc.
Doing these three things will give you a balance.	Ma nì thu na trì rudan seo bheir thu cothromachadh dha.
I wanted a bigger back.	Bha mi ag iarraidh cùl nas motha.
And you should get every opportunity to do your best.	Agus bu chòir dhut a h-uile cothrom fhaighinn a bhith aig do dhìcheall.
He will finally get there.	Gheibh e ann mu dheireadh thall.
Many will actually use it.	Cleachdaidh mòran e gu dearbh.
Single people fun years, just going against it.	Daoine singilte bliadhnaichean spòrsail, dìreach a 'dol na aghaidh.
He was doing that very well.	Bha e a’ dèanamh sin gu math.
I think it's too hot.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ro theth.
Life is very different.	Tha am beatha gu math eadar-dhealaichte.
I know it, exactly.	Tha fios agam air, dìreach.
You should leave before getting here.	Bu chòir dhut falbh mus ruig e an seo.
They were coming over for weeks before anyone noticed.	Bha iad a’ tighinn a-nall airson seachdainean mus do mhothaich duine sam bith.
I have read it two or three times.	Tha mi air a leughadh dhà no trì thursan.
Details of the procedures can be found in that report.	Gheibhear mion-fhiosrachadh mu na dòighean anns an aithisg sin.
Second, you will later worry about what other people think you are doing.	San dàrna h-àite, nas fhaide air adhart, bidh dragh ort mu na tha thu a’ smaoineachadh a tha aig daoine eile.
I didn’t even have to come find you.	Cha robh agam eadhon ri tighinn a lorg thu.
In use we will update the version as required.	Le bhith ga chleachdadh bidh sinn ag ùrachadh an dreach mar a dh’ fheumar.
Together we work hard to make you enjoy our special place.	Còmhla bidh sinn ag obair gu cruaidh airson gum faigh thu tlachd às an àite sònraichte againn.
Positive stress on the system.	Strus adhartach air an t-siostam.
This will make your money go much further.	Bheir seo air d’ airgead a dhol fada nas fhaide.
Anything to keep from talking.	Rud sam bith ri chumail bho bhith a’ bruidhinn.
Such data is standard.	Tha a leithid de dhàta àbhaisteach.
He had spent time with him.	Bha e air ùine a chosg dha.
We have created an amazing experience for you.	Tha sinn air bhioran eòlas iongantach a chruthachadh dhut.
If the vote had been close, this would have been a valid point.	Nam biodh a’ bhòt air a bhith dlùth, bhiodh seo na phuing dligheach.
The girl 's heart is in my hands.	Tha cridhe na h-ìghne na mo làimh.
Your brother has met my family and he knows they are okay.	Tha do bhràthair air coinneachadh ri mo theaghlach agus tha fios aige gu bheil iad ceart gu leòr.
This had never happened to me.	Cha robh seo a-riamh air tachairt dhomh.
Okay, let's jump into it.	Ceart gu leòr, leumamaid a-steach ann.
The software may change the role immediately.	Faodaidh am bathar-bog an dleastanas atharrachadh sa bhad.
Maybe something happened to her so you need to find her quickly.	Is dòcha gun tachair rudeigin dhi agus mar sin feumaidh tu a lorg gu sgiobalta.
Only not today.	A-mhàin chan ann an-diugh.
I have gone a long way.	Tha mi air a dhol fada.
He was angry with the fire.	Bha e feargach leis an teine.
Get your car right.	Faigh do chàr ceart.
I picked it up and ran my hand through my hair.	Thog mi an rud agus ruith mi làmh tro m’ fhalt.
She was at home.	Bha i aig an taigh.
News, he said in a press release.	Naidheachdan, thuirt e ann am fios naidheachd.
The variable.	An caochladair.
My leg hurt and they took me off the field.	Chaidh mo chas a ghoirteachadh agus thug iad far an achadh mi.
We have no right to talk to each other.	Chan eil còir againn bruidhinn ri chèile.
So we have not considered the questions they raise.	Mar sin chan eil sinn air beachdachadh air na ceistean a tha iad a’ nochdadh.
The general method of verification will be as follows.	Bidh an dòigh dearbhaidh coitcheann mar a leanas.
It bothered me and made me sad.	Chuir e dragh orm agus chuir e brònach mi.
I will say that later.	Innsidh mi sin a-rithist.
I think the president got bad information.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair an ceann-suidhe droch fhiosrachadh.
Feed him until he is gone.	Thoir biadh dha gus am bi e air falbh.
Or we can do it together.	No is urrainn dhuinn a dhèanamh còmhla.
He explained my career.	Mhìnich e mo chùrsa-beatha.
When I type the name, it goes straight in one line.	Nuair a sgrìobhas mi an t-ainm, bidh e a’ dol dìreach ann an aon loidhne.
It was connected to.	Bha e ceangailte ri.
Still, there is more to do.	Fhathast, tha barrachd ri dhèanamh.
She looked absolutely stunning.	Sheall i gu math iongantach.
Your sales success is important to us.	Tha do shoirbheachas reic cudromach dhuinn.
I do a lot of research.	Bidh mi a’ rannsachadh tòrr.
This storm looks dangerous.	Tha coltas cunnartach air an stoirm seo.
A difference that is not yet well understood.	Eadar-dhealachadh nach eil gu ruige seo air a thuigsinn gu math.
I thought you could use them in your new homes.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhut an cleachdadh anns na taighean ùra agad.
The total population of each superlative was calculated.	Chaidh àireamh-sluaigh iomlan gach sàr-ìre a thomhas.
A bit strange.	Beagan annasach.
He was happy to deliver such a lucky letter.	Bha e toilichte litir cho fortanach a thoirt.
They tend to push people away.	Tha iad buailteach a bhith a 'putadh dhaoine air falbh.
I could hear him calling to me, telling me not to be long.	Chluinninn e a’ gairm orm, ag ràdh rium gun a bhith fada.
I could hear a movie playing in the background.	Chluinninn film a’ cluich air a’ chùl.
And you know she's not in trouble.	Agus tha fios agad nach eil i trioblaid.
One day at a time.	Aon latha aig an àm.
From the side of his eye, he saw his brothers fall.	O thaobh a shùla, chunnaic e a bhràithrean a’ tuiteam.
It's not quite right.	Chan eil e buileach ceart.
We have to be perfect in that.	Feumaidh sinn a bhith iomlan ann an sin.
The problem was that they were hard to get over.	B’ e an duilgheadas a bh’ ann gu robh iad duilich a thighinn seachad.
She started running.	Thòisich i air ruith.
He looked outside his window.	Sheall e taobh a-muigh na h-uinneige aige.
This must stop.	Feumaidh seo stad.
I do not waste my time on my long list.	Cha bhith mi a’ caitheamh mo chuid ùine leis an liosta fhada agam.
There are several things at once, but none of them.	Tha grunn rudan ann aig an aon àm, ach chan eil gin dhiubh.
It's a great idea.	Is e beachd fìor mhath a th’ ann.
Now that freedom is quickly lost.	A-nis tha an saorsa sin air a chall gu luath.
Happy with the machine, but not the stand.	Toilichte leis an inneal, ach chan e an stand.
You will get the desired result.	Gheibh thu an toradh miannaichte.
But this, well this is different.	Ach seo, uill tha seo eadar-dhealaichte.
However, this could draw a very clear line.	Dh’ fhaodadh seo loidhne ro shoilleir a tharraing, ge-tà.
I feel for them.	Tha mi a’ faireachdainn air an son.
He had been one of those children before.	Bha e air aon den chloinn sin roimhe.
Instead of opening the door, he just went through.	An àite a bhith a’ fosgladh an dorais, bha e dìreach a’ dol troimhe.
No similar changes were found in women.	Cha deach atharrachaidhean coltach ris a lorg am measg boireannaich.
It was the body itself that was sick.	B’ e an corp fhèin a bha tinn.
Beside her, his world made sense.	Ri a taobh, rinn an saoghal aige ciall.
The analyzes performed.	Rinn na mion-sgrùdaidhean.
I am new to this and desperately need help with this.	Tha mi ùr do seo agus tha feum mòr agam air cuideachadh le seo.
This would be a great opportunity to get back into shape.	Bhiodh seo na chothrom math airson faighinn air ais gu cumadh.
There were people who looked poor.	Bha daoine ann a bha a’ coimhead bochd.
He should never have won my grip or won my heart.	Cha robh còir aige a-riamh mo ghlacadh no mo chridhe a bhuannachadh.
Click on the following link to view the working example.	Cliog air a’ cheangal a leanas gus an eisimpleir obrach fhaicinn.
They had been beaten.	Bha iad air bualadh.
But we both love it.	Ach tha an dithis againn dèidheil air.
Then, gently direct your thoughts back to your issue or question.	An uairsin, treòraich do smuaintean air ais gu socair chun chùis no ceist agad.
And we were making a living, but it just wasn't enough.	Agus bha sinn a’ dèanamh beòshlaint, ach cha robh e dìreach gu leòr.
Welcome to the kind of crazy.	Fàilte gu seòrsa de crazy.
You look different from the previous one.	Tha thu a’ coimhead eadar-dhealaichte bhon fhear roimhe.
Nobody will know.	Cha bhi fios aig duine air.
We must fight on.	Feumaidh sinn sabaid air adhart.
It might play out like a movie in your mind.	Is dòcha gun cluich e a-mach mar fhilm nad inntinn.
Maybe there was a connection.	Is dòcha gu robh ceangal ann.
We observed significant gender differences in the conclusions.	Chunnaic sinn eadar-dhealachaidhean gnè cudromach anns na co-dhùnaidhean.
Out of nothing comes something.	A-mach à rud sam bith thig rudeigin.
Listening is good.	Tha èisteachd math.
It was funny.	Bha e èibhinn.
You can make a new drawing.	Faodaidh tu dealbh ùr a dhèanamh.
At least from what he could see.	Co-dhiù bho na chitheadh ​​​​e.
They do it over and over again until the work is done.	Bidh iad ga dhèanamh a-rithist is a-rithist gus an tèid an obair a dhèanamh.
However, the course of action is not yet clear.	Ach, chan eil an dòigh gnìomha fhathast soilleir.
Three were empty.	Bha triùir falamh.
I have never been like this before.	Cha robh mi a-riamh mar seo roimhe.
I'm on the cover.	Tha mi air a' chòmhdach.
Only the e-mail will be sent to the users.	Is e dìreach am post-d a thèid a chuir chun luchd-cleachdaidh.
But the authority figure vs.	Ach tha am figear ùghdarras vs.
I started to save face.	Thòisich mi air aghaidh a shàbhaladh.
Have fun out there !.	Biodh spòrs agad a-muigh an sin!.
That is not to say that one could trust them, of course.	Chan e sin gum faodadh duine earbsa a bhith annta, gu dearbh.
Keep away, for yourself, fixed eyes on the ground.	Cùm air falbh, dhut fhèin, sùilean suidhichte air an talamh.
At times a conflict arose between the two.	Aig amannan thàinig còmhstri eadar an dithis.
It will take months.	Bheir e mìosan.
More to come yet.	Tuilleadh ri thighinn fhathast.
I wanted to find out everything.	Bha mi airson faighinn a-mach a h-uile càil.
It had never been like that before.	Cha robh e a-riamh mar sin roimhe.
The rest of the analysis was done in the same way.	Chaidh an còrr den anailis a dhèanamh san aon dòigh.
Not sure where to go from here.	Chan eil mi cinnteach càite an tèid thu às an seo.
Listen to them with your eyes and ears open.	Èist riutha le do shùilean agus do chluas fosgailte.
I started playing it with my wife last night.	Thòisich mi ga chluich leis a’ bhean a-raoir.
It's over now and there's nothing else to say about it.	Tha e seachad a-nis agus chan eil dad eile ri ràdh mu dheidhinn.
Here's what we'll see.	Seo a chì sinn.
She was with her when it happened.	Bha i còmhla rithe nuair a thachair e.
If it weren't for her, we wouldn't be moving.	Mura b’ ann dhi, cha bhiodh sinn a’ gluasad.
Must get up and try again.	Feumaidh èirigh agus feuch ris a-rithist.
Don't be angry.	Na bi feargach.
They lie to students.	Bidh iad a 'laighe ri oileanaich.
There is not much more than that.	Chan eil mòran a bharrachd air sin.
I ended up with a criminal record while it went free.	Chrìochnaich mi le clàr eucoireach fhad ‘s a chaidh e an-asgaidh.
I might not get around to putting them up.	Is dòcha nach fhaigheadh ​​​​mi timcheall airson an cur suas.
I do not want it to end now.	Chan eil mi airson gun tig e gu crìch a-nis.
But then, that was nothing new.	Ach an uairsin, cha robh sin dad ùr.
And part of me really wanted to.	Agus bha pàirt dhòmhsa dha-rìribh ag iarraidh.
It was, of course, a boat.	Gun teagamh b’ e bàta a bh’ ann.
But she never smiled again.	Ach cha do rinn i gàire tuilleadh.
Don't try to help them, just stay out of the way.	Na feuch ri an cuideachadh, dìreach fuirich a-mach às an rathad.
We should do our best with them.	Bu chòir dhuinn ar dìcheall a dhèanamh leotha.
Not just me, but them too.	Chan e a-mhàin mise, ach iadsan cuideachd.
I really like this feature.	Is toil leam am feart seo gu mòr.
That was my job.	B’ e sin mo dhleastanas.
Any help will be great.	Bidh cuideachadh sam bith fìor mhath.
They can't share.	Chan urrainn dhaibh a roinn.
I had work to do.	Bha obair agam ri dhèanamh.
It's a big house.	'S e taigh mòr a th' ann.
Everyone knows you are.	Tha fios aig a h-uile duine gu bheil thu.
Special tax records.	Clàran cìse sònraichte.
Even if you prepare fast food, serve it in love.	Fiù ma bhios tu ag ullachadh biadh luath, seirbhis e ann an gaol.
A funny story about the most interesting man in the world.	Sgeulachd èibhinn mun fhear as inntinniche san t-saoghal.
Then there is the size problem.	An uairsin tha duilgheadas meud ann.
At first, they were like any other church group.	An toiseach, bha iad coltach ri buidheann eaglais sam bith eile.
This was not the case.	Cha robh seo mar sin.
Try to get some cash for it.	Feuch ri beagan airgid fhaighinn air a shon.
The anger is obvious, anger instead of reason.	Tha am fearg follaiseach, fearg an àite adhbhar.
I know the opposite.	Is aithne dhomh an aghaidh sin.
This is the main black eye.	Is e seo prìomh shùil dhubh.
I believe in magic and many other things.	Tha mi a’ creidsinn ann an draoidheachd agus iomadh rud eile.
Some may not, of course.	Is dòcha nach bi cuid, gu dearbh.
So he stayed.	Mar sin dh'fhuirich e.
It's in my family.	Is i mo theaghlach.
We have to say, we could not have asked for anything better.	Feumaidh sinn a ràdh nach b’ urrainn dhuinn a bhith air dad nas fheàrr iarraidh.
It was never enough.	Cha robh e a-riamh gu leòr.
The above should be correct now.	Bu chòir na tha gu h-àrd a bhith ceart a-nis.
They generally have.	San fharsaingeachd tha aca.
Give me the ball.	Thoir dhomh am ball.
His smile does not change.	Chan atharraich a ghàire.
I called the phone over and over again.	Chuir mi ainm air a’ fòn a-rithist is a-rithist.
We used to drink a lot of this beer back in the day.	B’ àbhaist dhuinn tòrr den lionn seo òl air ais san latha.
But those were not for their protection, she says.	Ach cha robh iad sin airson an dìon, tha i ag ràdh.
We fear we may fail.	Tha eagal oirnn gum faodadh sinn fàiligeadh.
Do your part and it will all work out.	Dèan do phàirt agus obraichidh a h-uile càil a-mach.
Consider current balance.	Beachdaich air cothromachadh làithreach.
And they don't get any more than that.	Agus chan eil iad a’ faighinn nas motha na sin.
I'm as good as you.	Tha mi cho math riut fhèin.
Both treatments have many side effects.	Tha iomadh frith-bhuaidhean aig an dà dhòigh làimhseachaidh.
There have been a number of media reports.	Nochd grunn aithisgean anns na meadhanan.
I wanted an easy way out.	Bha mi ag iarraidh an t-slighe a-mach furasta.
I know some people say it's the tax.	Tha fios agam gun can cuid de dhaoine gur e a’ chìs a th’ ann.
They had just won all three legs.	Bha iad dìreach air na trì casan a bhuannachadh.
She may have some of the party at her house.	Is dòcha gum bi cuid den phàrtaidh aig an taigh aice.
However, the user can still press the back button in history.	Ach, faodaidh an neach-cleachdaidh fhathast am putan cùil a bhrùthadh san eachdraidh.
Again, average.	A-rithist, cuibheasachd.
I have since we were three.	Tha agam bho bha sinn trì.
This is a big difference.	Is e eadar-dhealachadh mòr a tha seo.
The question is whether they are worth the cost.	Is e a’ cheist an fhiach iad a’ chosgais.
I appreciate and respect you.	Tha mi a 'cur luach agus spèis dhut.
New ideas for book marketing are being tested every day.	Bithear a’ dèanamh deuchainn air beachdan ùra airson margaidheachd leabhar a h-uile latha.
Some believe that her words were mentally motivated.	Tha cuid den bheachd gur e inntinn a bha air cùl a briathran.
If possible, get a video or photo of what went wrong.	Ma ghabhas e dèanamh, faigh bhidio no dealbh de na chaidh ceàrr.
You see them very much.	Bidh thu gam faicinn gu mòr.
Think about how many lost.	Smaoinich air cia mheud a chaill.
Mom was beautiful.	Bha mama brèagha.
I believe.	creididh mi.
This is my first post here.	Seo a’ chiad phost agam an seo.
Individual results may vary.	Faodaidh toraidhean fa leth a bhith eadar-dhealaichte.
This game has just begun.	Tha an geama seo dìreach air tòiseachadh.
But it had been so hot today.	Ach bha e air a bhith cho teth an-diugh.
But that didn't work.	Ach cha do dh’obraich sin.
I understand some features.	Tha mi a’ tuigsinn cuid de fheartan.
You can identify with the player on the field.	Faodaidh tu aithneachadh leis a’ chluicheadair air an raon.
So, on to.	Le sin, air adhart gu.
They are trying to discover the magic.	Tha iad a 'feuchainn ri faighinn a-mach an draoidheachd.
I'll see you at school tomorrow.	Chì mi anns an sgoil a-màireach thu.
They will come home.	Thig iad dhachaigh.
One of fire and one of ice.	Aon de theine agus aon de deigh.
I worked with you for years.	Bha mi ag obair còmhla riut airson bliadhnaichean.
It's like they have a brother or two now.	Tha e mar gum biodh bràthair no dhà aca a-nis.
He had just read about it on the train.	Bha e dìreach air leughadh mu dheidhinn air an trèana.
I only found out when the police told me.	Cha d’ fhuair mi a-mach ach nuair a dh’ innis na poileis dhomh.
Now she wanted to get home.	A-nis bha i airson faighinn dhachaigh.
Is it possible.	A bheil e comasach.
Free parking is possible.	Tha pàirceadh an-asgaidh comasach.
His mother also heard it.	Chuala a mhàthair e cuideachd.
It was pushed down two levels from where it had been before.	Chaidh a phutadh sìos dà ìre bho far an robh e roimhe.
She had saved her life once before.	Bha i air a beatha a shàbhaladh aon uair roimhe.
I was thinking about my own neck.	Bha mi a’ smaoineachadh air mo mhuineal fhèin.
I need spring.	Feumaidh mi an t-earrach.
He did not know why that was at all.	Cha robh fios aige carson a bha sin idir.
I remember how it was.	Tha cuimhne agam mar a bha e.
They provide several benefits.	Bidh iad a 'toirt seachad grunn bhuannachdan.
He can do anything he wants in his life.	Is urrainn dha rud sam bith a tha e ag iarraidh a dhèanamh na bheatha.
For a while they just looked at each other, saying nothing.	Airson ùine bha iad dìreach a 'coimhead air a chèile, ag ràdh dad.
You have to really get to know it.	Feumaidh tu fìor eòlas fhaighinn air.
It was safe as houses.	Bha e sàbhailte mar thaighean.
This one was not the one from the song.	Cha b' e am fear seo am fear bhon òran.
They run out.	Bidh iad a 'ruith a-mach.
That game looks so beautiful.	Tha an geama sin a’ coimhead cho breagha.
They will never take you forward based on the facts.	Cha bhith iad uair sam bith gad thoirt air adhart stèidhichte air na fìrinnean.
No known human communication was identified.	Cha deach conaltradh daonna aithnichte aithneachadh.
However, higher brain activity has little to do with it.	Ach, chan eil mòran aig obair eanchainn nas àirde ris.
She was kind, though.	Bha i coibhneil, ge-tà.
We may not have what other people have, that's okay.	Is dòcha nach eil na tha aig daoine eile againn, tha sin ceart gu leòr.
Not from him and you in bed but something else.	Chan ann bhuaithe fhèin agus thusa anns an leabaidh ach rudeigin eile.
But this time we saw nothing.	Ach an turas seo chan fhaca sinn dad.
But research shows that people are getting better over time.	Ach tha rannsachadh a’ sealltainn gu bheil daoine a’ fàs nas fheàrr thar ùine.
He pulled out his watch to check the time again.	Tharraing e a-mach an uaireadair aige gus sùil a thoirt air an ùine a-rithist.
Below is a list of options.	Gu h-ìosal tha liosta de roghainnean.
Same with your interior.	An aon rud ris an taobh a-staigh agad.
And he took the cool box with him as proof.	Agus thug e leis am bogsa fionnar mar dhearbhadh.
I was wrong to ask that you put that aside.	Bha mi ceàrr faighneachd gun cuireadh tu sin gu aon taobh.
I should say no.	Bu chòir dhomh a ràdh nach eil.
Or where it should face.	No far am bu chòir dha aghaidh a bhith.
This is obviously wrong.	Tha seo gu follaiseach ceàrr.
It is certainly not intended to solve an economic problem.	Gu dearbh chan eil e an dùil fuasgladh fhaighinn air duilgheadas eaconamach.
They could not go wrong anymore.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith ceàrr tuilleadh.
If it was cold you would want to drive.	Nam biodh e fuar bhiodh tu airson draibheadh.
Looks like he's in there now.	Tha e coltach gur ann an sin a tha e a-nis.
It was also great to spend the afternoon with them.	Cuideachd bha e math am feasgar a chuir seachad còmhla riutha.
The general application is its problem.	Is e an tagradh coitcheann a dhuilgheadas.
However, it leaves us with two problems.	Ach, tha e gar fàgail le dà dhuilgheadas.
He said he had an important dream.	Thuirt e gu robh bruadar cudromach aige.
Lots of things happened.	Tòrr de rudan a thachair.
The same pattern is repeated throughout the song.	Tha an aon phàtran air ath-aithris air feadh an òrain.
He took more money with him.	Thug e barrachd airgid leis.
They can be pointed or flat at the top.	Faodaidh iad a bhith biorach no còmhnard air am mullach.
When he grabbed himself, he pulled his finger back.	Nuair a rug e air fhèin, tharraing e a mheur air ais.
However, the band may be designed to serve specific survival purposes.	Ach, dh’ fhaodadh an còmhlan a bhith air a dhealbhadh gus frithealadh air adhbharan mairsinn sònraichte.
That shows two options.	Seallaidh sin dà roghainn.
I'm lost for words.	Tha mi air chall airson faclan.
I do not want to wear white.	Chan eil mi airson a bhith a’ caitheamh geal.
She's only here, in this room.	Chan eil i ach an seo, anns an t-seòmar seo.
There was an open window on the third floor.	Bha uinneag fosgailte air an treas làr.
It looks thick enough.	Tha e a’ coimhead tiugh gu leòr.
To blood.	Gu fuil.
We're going to find out who did this.	Tha sinn a’ dol a dh’fhaighinn a-mach cò rinn seo.
I have told them that.	Tha mi air sin innse dhaibh.
He does not speak much but he is coming.	Chan eil e a 'bruidhinn mòran ach tha e a' tighinn.
Save with confidence.	Sàbhail le misneachd.
The boys do too.	Bidh na balaich a’ dèanamh cuideachd.
Instead of one for each.	An àite aon airson gach fear.
Explicit election rules cannot be adhered to.	Chan urrainnear cumail ri riaghailtean taghaidh follaiseach.
It looks really cool.	Tha e a’ coimhead caran fionnar.
This means that several records will be the same.	Tha seo a’ ciallachadh gum bi grunn chlàran nan aon.
Not shown.	Nach eil air an sealltainn.
It's weird trying to turn.	Tha e neònach feuchainn ri tionndadh.
Then he saw a movement among the dead.	An uairsin chunnaic e gluasad am measg nam marbh.
That's the purpose of the morning.	Sin an adhbhar a bhios a’ mhadainn.
At least in a perfect world.	Co-dhiù ann an saoghal foirfe.
It is rare.	Tha e tearc.
The bullet works.	Bidh am peilear ag obair.
No false positive results were reported.	Cha deach toraidhean meallta dearbhach a chlàradh.
I am a man of my words.	Is fear m' fhocail mi.
You just get a smile on your face.	Gheibh thu dìreach gàire ort.
Because it's not just her.	Leis nach e dìreach i.
Yes, we remember being tired when we went to school.	Seadh, tha cuimhne againn a bhith sgìth nuair a chaidh sinn dhan sgoil.
We were getting closer to the whole group.	Bha sinn a’ tighinn nas fhaisge air a’ bhuidheann iomlan.
We are approaching a critical mass.	Bidh sinn a’ tighinn faisg air tomad èiginneach.
You are not coming in anywhere.	Chan eil thu a’ tighinn a-steach an àite sam bith.
Set aside time to focus on all the positive things in your life.	Cuir ùine air leth airson fòcas a chuir air a h-uile dad adhartach nad bheatha.
You need to know your boundaries.	Feumaidh fios a bhith agad air na crìochan agad.
Amazing piece of work.	Pìos obrach iongantach.
A lot of water increases the cost.	Bidh tòrr uisge a 'meudachadh na cosgais.
They were there now.	Bha iad ann a-nis.
Very few tears were shed over his body.	Is e glè bheag de dheòir a chuireadh thairis air a chorp.
I was not expecting anything less.	Cha robh dùil agam ri dad nas lugha.
But the last few weeks have been crazy.	Ach tha na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh air a bhith craicte.
The situation was exactly the same.	Bha an suidheachadh dìreach mar an ceudna.
I just sat and watched with interest.	Shuidh mi dìreach agus choimhead mi ùidh.
Who can tell the difference, right?	Cò as urrainn an diofar innse, ceart ?.
And it spread before me.	Agus sgaoil e romham.
They thought we were crazy.	Bha iad a’ smaoineachadh gu robh sinn craicte.
For some states, the results were not good.	Airson cuid de stàitean, cha robh na toraidhean math.
But it was dry.	Ach bha e tioram.
This method is very important and must be called.	Tha an dòigh seo glè chudromach agus feumar a ghairm.
They will be bigger than that by the end of the season.	Bidh iad nas motha na sin ro dheireadh an t-seusain.
And now it’s perfect.	Agus a-nis tha e coileanta.
My part has gotten better.	Tha mo chuid air a bhith nas fheàrr.
Style is similar.	Tha stoidhle coltach ris.
This, too, looked very real.	Bha seo, cuideachd, a’ coimhead gu math fìor.
And you can't.	Agus chan urrainn dhut.
I really like drinking beer.	Is fìor thoil leam a bhith ag òl lionn.
You can use a linked database.	Faodaidh tu stòr dàta ceangailte a chleachdadh.
So there are more resources available to you.	Mar sin tha barrachd ghoireasan rim faighinn dhut.
That is the cost of war.	Is e sin cosgais cogaidh.
I was just beginning to think.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh.
She sat there as quietly as she could.	Shuidh i an sin cho socair 's a dh' fhaodadh i bhith.
No change.	Cha tig atharrachadh.
This company is very professional in their approach.	Tha a’ chompanaidh seo gu math proifeasanta nan dòigh-obrach.
She would stay close to the doors where he was safe.	Dh’fhanadh i faisg air na dorsan far an robh e sàbhailte.
That's right, with the.	Tha sin ceart, leis an.
They could not enter the country after that.	Cha b’ urrainn dhaibh a dhol a-steach don dùthaich às deidh sin.
I have one right now.	Tha fear agam an-dràsta.
They are not resolved.	Chan eil iad air an rèiteachadh.
You need to have something that will pay people to do it.	Feumaidh rudeigin a bhith agad a phàigheas daoine dhut ri dhèanamh.
I was going to hear her voice.	Bha mi a’ dol a chluinntinn a guth.
I am sorry that I did not follow your own procedure.	Tha mi duilich nach do lean mi am modh-obrach agad fhèin.
I believe me.	Tha mi gam chreidsinn.
Do something for my mum's release soon.	Dèan rudeigin gus am bi mo mhàthair air a leigeil ma sgaoil a dh’ aithghearr.
Doing so will bring home the truth of things.	Le bhith a’ dèanamh sin thug sin fìrinn rudan dhachaigh thugam.
Everything was clean, and very comfortable.	Bha a h-uile dad glan, agus gu math comhfhurtail.
Enough to see and get through.	Gu leòr airson faicinn agus faighinn troimhe.
He was holding it and he was going to hit me.	Bha e ga chumail agus bha e a’ dol gam bhualadh.
Her husband knew her bones when he then saw her.	Bha fios aig an duine aice na chnàmhan nuair a chunnaic e an uair sin i.
Which should take a long time.	A bu chòir a bhith a 'toirt ùine mhath.
That's not who he is.	Chan e sin cò e.
We were not perfect.	Cha robh sinn foirfe.
To see why, let 's think through this.	Gus faicinn carson, smaoinich sinn tro seo.
Of course, cost bar systems are prone to kill.	Gu dearbh, tha siostaman bàr cosgais buailteach do mharbhadh.
The location and date of his death are unknown.	Chan eil fios càite agus ceann-latha a bhàis.
It looked awful.	Bha e a’ coimhead uamhasach.
It's well established.	Tha e air a bhith stèidhichte ro mhath.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is ann mu dheidhinn sin a tha a’ chùis.
Keep your eyes closed and just listen.	Cùm do shùilean dùinte agus dìreach ag èisteachd.
He had been through things like this before, on a smaller scale.	Bha e air a bhith tro rudan mar seo roimhe, air sgèile nas lugha.
It can be configured in this way.	Faodar a rèiteachadh san dòigh seo.
Then he looked back up.	An uairsin choimhead e air ais suas.
Or any of them.	No dha gin dhiubh.
Contributes to data collection and sample management.	A’ cur ri cruinneachadh dàta agus stiùireadh sampall.
He liked the crowd.	Chòrd an sluagh ris.
What is tens of thousands.	Ciod e na deich miltean.
The more you read, the more you come in.	Mar as motha a leughas tu, is ann as motha a thig a-steach.
He is another teacher at my camp.	Tha e na thidsear eile aig a 'champa agam.
Search your memory, and tell me this.	Rannsaich do chuimhne, agus innis seo dhomh.
He would not agree with him.	Cha bhiodh e ag aontachadh leis.
It's a major upgrade with a wide range of changes.	Is e ùrachadh mòr a th’ ann le raon farsaing de dh’ atharrachaidhean.
Too many years without running.	Cus bhliadhnaichean gun ruith.
Things were not quite as they had been before, however.	Cha robh cùisean buileach mar a bha iad roimhe, ge-tà.
I love the color and the feel.	Tha gaol agam air an dath agus am faireachdainn.
But things have their own.	Ach tha cùisean aige fhèin.
They made no move.	Cha do rinn iad gluasad sam bith.
I will.	Bidh mi.
He had taken everyone with him.	Bha e air a h-uile duine a thoirt leis.
There was nothing else she had to do.	Cha robh dad eile a dh'fheumadh i a dhèanamh.
This band is very consistent.	Tha an còmhlan seo gu math cunbhalach.
What is important is that patients die without pain and without suffering.	Is e an rud a tha cudromach gum bàsaich euslaintich gun phian agus gun fhulangas.
I need to understand something else.	Feumaidh mi rudeigin eile a thuigsinn.
Eventually the truth came out.	Mu dheireadh thàinig an fhìrinn a-mach.
Both patients had previously received treatments.	Bha an dà euslainteach air leigheasan fhaighinn roimhe.
He must have said it, because she started talking to him.	Feumaidh gun tuirt e e, oir thòisich i air bruidhinn ris.
And very cheap.	Agus gu math saor.
The work is hard.	Tha an obair cruaidh.
Now he knows better.	A-nis tha fios aige nas fheàrr.
To his credit, it has worked so far.	Gus a chreideas, tha e air obrachadh gu ruige seo.
I use the command below.	Tha mi a’ cleachdadh an àithne gu h-ìosal.
I did not see that report at all.	Chan fhaca mi an aithisg sin idir.
Voting is secret and personal.	Tha a’ bhòt dìomhair agus gu pearsanta.
She threw herself into his arms and held on tight.	Thilg i i fhèin na ghàirdeanan agus chùm i teann.
This is public information.	Is e fiosrachadh poblach a tha seo.
We need to do something.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh.
He really enjoys being with people and is good with children.	Is fìor thoil leis a bhith còmhla ri daoine agus tha e math le clann.
Very good service and very friendly and nice people.	Seirbheis fìor mhath agus daoine glè chàirdeil agus snog.
At my heart.	Aig mo chridhe.
This seemed perfectly reasonable.	Bha seo coltach gu tur reusanta.
I have never seen this before.	Chan fhaca mi seo a-riamh roimhe.
They were not ahead of him, they were above him.	Cha robh iad air thoiseach air, bha iad os a chionn.
I asked him what he was doing.	Bha mi air faighneachd dha dè bha e a’ dèanamh.
I had to take a double.	B’ fheudar dhomh gabhail dùbailte.
It is too warm.	Tha e ro bhlàth.
A is just a collection of sets.	Is e dìreach cruinneachadh de sheataichean a th’ ann an A.
Very nice apartment.	Apartment glè ghrinn.
We took the morning slowly and thoroughly enjoyed it.	Ghabh sinn a' mhadainn gu mall agus chòrd e gu mòr ris.
Safety outcomes were similar across treatment groups.	Bha builean sàbhailteachd coltach ri chèile thar bhuidhnean làimhseachaidh.
This does not detract from the plant.	Chan eil seo idir a’ toirt air falbh bhon lus.
The current was there.	Bha an sruth ann.
She had put up with the same thing from her father.	Bha i air cur suas leis an aon rud bho athair.
I have never seen one before.	Chan fhaca mi fear a-riamh roimhe.
And everyone else in the family agreed.	Agus dh’aontaich a h-uile duine eile san teaghlach.
I stand up and hold out my hand to her.	Tha mi a 'seasamh agus a' cumail mo làmh a-mach thuice.
Arms beside.	Gàirdeanan ri thaobh.
But these systems are not born identical.	Ach chan eil na siostaman sin air am breith co-ionann.
I love this land.	Is toigh leam an tìr seo.
Thanks to the staff for their support.	Tha sinn a’ toirt taing don luchd-obrach airson an taic.
Out with it.	A-mach leis.
All five days people try on new clothes.	Fad nan còig latha bidh daoine a’ feuchainn ri aodach ùr a chaitheamh.
Make use of them.	Dèan feum dhiubh.
Her car was still there.	Bha an càr aice ann fhathast.
That's a good place to start but it's not the whole story.	Is e deagh àite a tha sin airson tòiseachadh ach chan e an sgeulachd gu lèir.
He spoke to me.	Bhruidhinn e rium.
She never harmed him.	Cha do rinn i cron air uair sam bith.
Then, in an instant, it's over.	An uairsin, anns an aon mhionaid, tha e seachad.
I can't say enough good things about this hotel.	Chan urrainn dhomh gu leòr de rudan math a ràdh mun taigh-òsta seo.
Anyway, though, it was a surprise.	Co-dhiù, ge-tà, bha e na iongnadh.
That, they say, will end in six weeks.	Cuiridh sin crìoch air, tha iad ag ràdh, an ceann sia seachdainean.
You may have taken that damage for granted.	Tha teansa gum bi thu air a’ mhilleadh sin a ghabhail gun dad.
The silence before the killing.	An t-sàmhchair ron mharbhadh.
Poor girl.	A nighean bhochd.
All things that are not true.	Na h-uile nithean nach eil fìor fìor.
I don't care what happened or what you are doing.	Chan eil dragh agam dè thachair no dè a tha thu a’ dèanamh.
The same thing really bothered me.	Chuir an aon rud seo an còrr a-mach às m’ inntinn.
His wife knew otherwise.	Bha fios aig a bhean air a chaochladh.
She tells him what he wants to hear.	Tha i ag innse dha na tha e airson a chluinntinn.
No, tea is fine.	Chan e, tha tì ceart gu leòr.
You can't get to those people.	Chan urrainn dhut faighinn chun na daoine sin.
We don't know who killed your brother.	Chan eil fios againn cò mharbh do bhràthair.
And get what he wants without war.	Agus faigh na tha e ag iarraidh às aonais cogadh.
Taste the air.	Dèan blas air an èadhar.
You wanted it, you got it.	Bha thu ga iarraidh, fhuair thu e.
We do things.	Bidh sinn a’ dèanamh rudan.
That was my experience, at least.	B’ e sin m’ eòlas, co-dhiù.
He was not wrong.	Cha robh e ceàrr.
He did not know this.	Cha robh fios aige air seo.
When he is here, his own bed soft, his table full.	Nur a tha e 'n so, a leaba fein bog, a bhòrd làn.
Extremely complex materials.	Stuthan fìor iom-fhillte.
Every seven feet nine of it.	A h-uile seachd troighean naoi dheth.
Same thing for music the last time.	An aon rud a’ cumail ceòl ris an turas mu dheireadh.
Maybe I'll find out about my dad tonight.	’S dòcha gum faigh mi a-mach mu m’ athair a-nochd.
That is not the case.	Chan eil sin mar sin.
Also so many books coming out soon.	Cuideachd uimhir de leabhraichean a’ tighinn a-mach a dh’ aithghearr.
When she cut in like that, it meant she was happy.	Nuair a gheàrr i a-steach mar sin, bha e a’ ciallachadh gun robh i toilichte.
The family declined to comment.	Dhiùlt an teaghlach freagairt.
He caught his breath.	Rug e air an anail.
This is more important than any book or training course.	Tha seo nas cudromaiche na leabhar no cùrsa trèanaidh sam bith.
Instead, we took the opportunity to have a party.	An àite sin, ghabh sinn an cothrom pàrtaidh a bhith againn.
Then he crouched again.	An uairsin chrom e a-rithist.
He cannot hear his own voice.	Chan urrainn dha a ghuth fhèin a chluinntinn.
So we need some control parameters which are usually called command parameters.	Mar sin feumaidh sinn cuid de pharamadairean smachd ris an canar paramadairean òrdugh mar as trice.
Her father would never change.	Chan atharraicheadh ​​a h-athair gu bràth.
It was obvious he was fighting to his last breath.	Bha e follaiseach gum biodh e a’ sabaid chun anail mu dheireadh aige.
They should not live as long as we do.	Chan eil còir aca a bhith beò cho fada ‘s a nì sinn.
Whatever that looks like.	Ge bith cò ris a tha sin coltach.
Definitely a very good read.	Gu math cinnteach gum bi leughadh fìor mhath aige.
It’s not like you made an original idea.	Chan eil e mar a rinn thu beachd tùsail.
She was so silly.	Bha i gòrach mar sin.
He will do everything he can.	Nì e a h-uile rud as urrainn dha.
Let us help you save money, and free you from your desk.	Leig leinn do chuideachadh gus airgead a shàbhaladh, agus do shaoradh bhon deasg agad.
Maybe anyone will see.	Is dòcha gum faic duine sam bith.
She needs to know if he's feeling the same way.	Feumaidh fios a bhith aice a bheil e a’ faireachdainn san aon dòigh.
She asked me. 	Dh'fhaighnich i dhomh. 
people like it.	is toil le daoine.
Unfortunately for us, this is exactly what happened.	Gu mì-fhortanach, dhuinne, is e seo dìreach a thachair.
In a moment he recognized them.	Ann an tiota dh' aithnich e iad.
And it was even better this time.	Agus bha e eadhon nas fheàrr an turas seo.
I know it was good.	Tha fios agam gun robh e math.
She was the only girl he married.	B' i an aon nighean a phòs e.
I asked her if she needed help moving.	Dh’fhaighnich mi an robh feum aice air cuideachadh a’ gluasad.
The man was old and out of shape.	Bha an duine sean agus a-mach à cumadh.
But be sure to pay attention to the following words.	Ach bi cinnteach gun toir thu aire do na faclan a leanas.
Her mother did not like the sound.	Cha do chòrd fuaim ri a màthair.
I want to catch it on open ground.	Tha mi airson a ghlacadh air talamh fosgailte.
He came to a high rock and sat down there.	Thàinig e gu creag àrd agus shuidh e sìos an sin.
You know it's a movie, so you're just getting involved.	Tha fios agad gur e film a th’ ann, agus mar sin chan eil thu ach beagan an sàs ann.
Lots of music.	Tòrr ciùil.
It will not work.	Chan obraich e.
It's hard.	Tha e doirbh.
All rates are subject to change from time to time without notice.	Faodaidh na reataichean uile atharrachadh bho àm gu àm gun rabhadh.
I liked that it made sense.	Chòrd e rium gu robh e ciallach.
It was certainly a false proof.	Bha e gu cinnteach na dhearbhadh meallta.
We will have to decide later whether it delivers what has been delivered.	Feumaidh sinn co-dhùnadh às deidh seo a bheil e a’ toirt seachad na chaidh a thoirt seachad.
Trouble for sure.	Trioblaid gu cinnteach.
Like when you manage your money, you have control over it.	Mar nuair a chumas tu d’ airgead, bidh smachd agad air.
Of course I had to be more careful.	Gu dearbh bha agam ri bhith nas faiceallach.
It was a really good course and very difficult.	B’ e cùrsa fìor mhath a bh’ ann agus air leth duilich.
We must work to remove the demand.	Feumaidh sinn obrachadh gus an t-iarrtas a thoirt air falbh.
His friends were gone, frightened, calling for someone.	Bha a charaidean air falbh, fo eagal, a ghairm airson cuideigin.
And now it's probably too late.	Agus a-nis is dòcha gu bheil e ro fhadalach.
We know it makes money.	Tha fios againn gu bheil e a’ dèanamh airgead.
I can't believe it has arrived.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e air tighinn.
I just wouldn't worry about those things.	Cha bhithinn dìreach a’ gabhail dragh mu na rudan sin.
No fat does, though.	Cha dèan geir sam bith, ge-tà.
It has now become a happy place for me.	Tha e a-nis air fàs gu bhith na àite sona dhomh.
I stand still, trying to decide what to do.	Tha mi a 'seasamh fhathast, a' feuchainn ri co-dhùnadh dè a nì mi.
All this time.	A h-uile turas seo.
Earlier, various plays were played.	Na bu thràithe, chaidh diofar dhealbhan-cluiche a chluich.
Keep in touch.	Na bi fad às.
Even if you think that, you probably do not.	Fiù ma tha thu a 'smaoineachadh gu bheil, is dòcha nach eil.
Your plans will go awry.	Thèid na planaichean agad gu dona.
We are standing.	Tha sinn nar seasamh.
Natural causes again.	Adhbharan nàdarra a-rithist.
Maybe I will get lucky.	Is dòcha gum faigh mi fortanach.
It was the wrong hole.	B’ e an toll ceàrr a bh’ ann.
No way.	Cha bhi idir.
I want it to be tough.	Tha mi airson gum bi e cruaidh.
That's especially true for someone your age.	Tha sin gu sònraichte fìor airson cuideigin den aois agad.
In this way, all our hearts come into play.	San dòigh seo, thig a h-uile cridhe a tha againn a-steach a chluich.
There are two main colors in this print, yellow and blue.	Tha dà phrìomh dhath anns a’ chlò seo, buidhe is gorm.
I have never met him.	Cha do choinnich mi a-riamh ris.
The adults tell the children to do this.	Bidh na h-inbhich ag innse don chloinn gun dèan iad an rud seo.
I have heard two reports on that.	Chuala mi dà aithris air sin.
They intimidated people by being able to hurt them.	Chuir iad eagal air daoine le bhith comasach air an dochann.
You will feel better.	Bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
And then, finally, she would not try.	Agus an uairsin, mu dheireadh, cha dèanadh i feuchainn.
The will is there.	Tha an tiomnadh ann.
The computer was pushed back and the television went off.	Chaidh an coimpiutair a phutadh air ais agus chaidh an telebhisean dheth.
Come and enjoy.	Thig agus faigh tlachd às.
We find no obvious error.	Chan eil sinn a’ lorg mearachd soilleir.
He was surrounded by his arm.	Bha a ghàirdean timcheall oirre.
After that everyone except me and my brother will leave.	Às deidh sin thèid a h-uile duine dheth ach mise agus mo bhràthair.
So they can trust.	Mar sin faodaidh iad earbsa.
I can do anything for you.	Is urrainn dhomh rud sam bith a dhèanamh dhut.
Some of my questions have been answered, but there are still many.	Chaidh cuid de na ceistean agam a fhreagairt, ach tha mòran ann fhathast.
The teacher begins to talk to another student.	Bidh an tidsear a’ tòiseachadh a’ bruidhinn ri oileanach eile.
She would love him and give him a wonderful home.	Bhiodh gaol aice air agus bheireadh i dachaigh sgoinneil dha.
She turned her head away.	Thionndaidh i a ceann air falbh.
His dark hair stood straight up and out in every possible direction.	Sheas a fhalt dorcha dìreach suas is a-mach anns a h-uile taobh a bha comasach.
The room took my breath away.	Thug an rùm m’ anail air falbh.
Something is in my ears.	Tha rudeigin nam chluais.
Getting it to work in the real world is a different story.	Is e sgeulachd eadar-dhealaichte a th’ ann a bhith a’ toirt air obrachadh san fhìor shaoghal.
Multiple broken bones of chest and back.	Ioma chnàmhan briste na broilleach agus air ais.
An address indicates its location.	Tha seòladh a’ comharrachadh far a bheil e.
It’s the same for a wedding.	Tha e an aon rud airson banais.
And don’t bother me again.	Agus na cuir tarsainn orm a-rithist.
Do not accept an answer.	Na gabh airson freagairt.
It never happened to her.	Cha do thachair e rithe.
It's something special between us.	Tha e rudeigin sònraichte eadar sinn.
I'm sure she needs a father as much as you need her.	Tha mi cinnteach gu bheil i feumach air athair cho mòr 's a tha feum agad oirre.
This is a very strange situation for me at times.	Is e suidheachadh gu math neònach a tha seo dhomh aig amannan.
Online reviews are usually a good place to start your search.	Mar as trice tha lèirmheasan air-loidhne nan deagh àite airson do rannsachadh a thòiseachadh.
There are many changes in state law right now.	Tha mòran atharrachaidhean ann an lagh na stàite an-dràsta.
People, however, do not.	Chan eil daoine, ge-tà, a 'dèanamh sin.
But he is just wrong.	Ach tha e dìreach ceàrr.
I read that first.	Leugh mi an toiseach tha.
It is very similar to you in many ways.	Tha e gu math coltach riut ann an iomadh dòigh.
But there is no way out.	Ach chan eil slighe a-mach.
Or so from the first one.	No mar sin bhon chiad fhear.
After using bear meat, the time is near.	An dèidh a bhith a 'cleachdadh feòil mathain, tha an ùine a' tighinn faisg.
I ran out of time.	Ruith mi a-mach à ùine.
The meaning of this statement depends on its context.	Tha brìgh an aithris seo an urra ris a’ cho-theacsa aige.
I was glad it was done.	Bha mi toilichte gun deach a dhèanamh.
Half of the brain cells we are born with will die quickly.	Bidh leth de na ceallan eanchainn a rugadh sinn le bàs gu luath.
Maybe one day he will be caught.	'S dòcha aon latha thèid a ghlacadh.
He was silent and never spoke.	Bha e sàmhach agus cha do bhruidhinn e a-riamh.
It just so happens.	Tha e dìreach a’ tachairt mar a thachras.
Check out our community board to share your thoughts.	Thoir sùil air ar bòrd coimhearsnachd gus do bheachdan a cho-roinn.
Most people understand.	Tha a’ mhòr-chuid a’ tuigsinn.
The human eye looked back at him.	Thug sùil mhic an duine sùil air ais air.
You'll see it.	Thèid thu ga fhaicinn.
That is a sufficient claim.	Tha sin tagradh gu leòr.
This should never happen.	Cha bu chòir seo tachairt a-riamh.
I do not know exactly.	Chan eil fhios agam buileach.
There was music again.	Bha ceòl ann a-rithist.
Some of these skills will generally become more valuable.	Bidh cuid de na sgilean sin gu bhith nas luachmhoire sa chumantas.
Someone is coming.	Tha cuideigin a’ tighinn.
I was nine and maybe very young nine.	Bha mi naoi agus is dòcha gu math òg naoi.
Depending on his size, he was definitely a man.	A rèir a mheud, b’ e duine a bh’ ann gu cinnteach.
She was not in good health when she came to live with me.	Cha robh i ann an deagh shlàinte nuair a thàinig i a dh'fhuireach còmhla rium.
He would be more than my father.	Bhiodh e na bharrachd air m’ athair.
They just have my word.	Chan eil aca ach m’ fhacal.
He put them on the table.	Chuir e air a’ bhòrd iad.
Five of them.	Còig dhiubh.
For these reasons.	Airson na h-adhbharan sin.
Everyone else did.	Rinn a h-uile duine eile.
Everything revolves around this common center.	Bidh a h-uile càil a’ gluasad agus ag amas timcheall an ionaid chumanta seo.
How often a check is cut.	Dè cho tric 'sa tha seic air a ghearradh.
But they are well worth the peace of mind they give you.	Ach is math as fhiach iad an t-sìth inntinn a bheir iad dhut.
We will not list them here.	Cha bhith sinn gan liostadh an seo.
This topic was also discussed.	Chaidh a’ chuspair seo a dheasbad cuideachd.
I wanted them home.	Bha mi ag iarraidh dhachaigh iad.
Pretty weird, at least for me.	Gu math neònach, dhomh co-dhiù.
You want a different kind of life.	Tha thu ag iarraidh seòrsa de bheatha eadar-dhealaichte.
That made me both scared and happy.	Chuir sin an dà chuid eagal agus toileachas orm.
I had to cross.	B’ fheudar dhomh a dhol tarsainn.
Looking back, we realized that this was a mistake.	A’ coimhead air ais, thuig sinn gur e mearachd a bha seo.
You can test it in two ways.	Faodaidh tu deuchainn a dhèanamh air ann an dà dhòigh.
She had very light skin, which she hoped would save them.	Bha craiceann gu math aotrom aice, agus bha i an dòchas gun sàbhaladh sin iad.
He had never come to us directly.	Cha robh e a-riamh air tighinn thugainn gu dìreach.
But no one would.	Ach cha deanadh duine e.
Get the hell out of here.	Faigh an ifrinn a-mach às an seo.
He worried about it.	Ghabh e dragh mu dheidhinn.
That was the only solution.	B’ e sin an aon fhuasgladh a bha ann.
I'm really, really excited and happy for him.	Tha mi dha-rìribh, air bhioran agus toilichte dha.
I made it to the final cut.	Rinn mi e chun a’ ghearradh mu dheireadh.
Even from start to finish.	Fiù 's bho thoiseach gu deireadh.
The fact that there is no self is very, very obvious.	Tha an fhìrinn nach eil fèin ann gu math, gu math follaiseach.
I still can't believe the team is back.	Chan urrainn dhomh fhathast a chreidsinn gu bheil an sgioba air ais.
I'm not in a good place.	Chan eil mi ann an àite math.
No need to put your money where your mouth is.	Chan eil feum air d’ airgead a chuir far a bheil do bheul.
He would eat lunch off a separate plate, at a separate table.	Bhiodh e ag ithe lòn far truinnsear air leth, aig bòrd air leth.
They had failed their dead friends.	Bha iad air fàiligeadh nan caraidean marbh.
They used straight lines.	Chleachd iad loidhnichean dìreach.
We did a lot of resources on the subject.	Rinn sinn tòrr ghoireasan mun chuspair.
Move them easily.	Gluais iad gu furasta.
It did not help me.	Cha do chuidich e mi.
The strategy had two parts.	Bha dà phàirt aig an ro-innleachd.
He was a happy man.	’S e duine sona a bh’ ann.
But it has turned away from my view.	Ach tha e air tionndadh air falbh bho mo shealladh.
That's half the fun.	Sin leth an spòrs.
That's the starting point.	Sin an t-àite tòiseachaidh.
That's our father.	Sin ar n-athair.
The place had run down so badly.	Bha an t-àite air ruith sìos cho dona.
Construction software is our full-time job.	Is e bathar-bog togail an obair làn-ùine againn.
You are connected with me.	Tha thu ceangailte rium.
So in general, we can expect improvement.	Mar sin san fharsaingeachd, faodaidh sinn a bhith an dùil ri leasachadh.
But he refused to stop.	Ach dhiùlt e stad.
It was just that.	Bha e dìreach sin.
And she made another decision on that trip.	Agus rinn i co-dhùnadh eile air an turas sin.
Independent of the number of independent parts.	Neo-eisimeileach air an àireamh de phàirtean neo-eisimeileach.
The last step is drawn away.	Tha an ceum mu dheireadh air a tharraing air falbh.
He knew it was the company, not the food.	Bha fios aige gur e a’ chuideachd a bh’ ann, chan e am biadh.
Just a normal job in a security company.	Dìreach obair àbhaisteach ann an companaidh tèarainteachd.
When he returned he was empty.	Nuair a thàinig e air ais bha e falamh.
Jobs are now part-time, short-term or on-call.	Tha obraichean a-nis pàirt-ùine, geàrr-ùine no air gairm.
But it is no longer in that context.	Ach chan eil i anns a’ cho-theacsa sin tuilleadh.
There was no significant difference in other parameters.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr ann am paramadairean eile.
Common sense vs.	Ciall coitcheann vs.
I need to know how you got involved in this.	Feumaidh fios a bhith agam ciamar a bha thu an sàs ann an seo.
But find a way to reach out to those around you.	Ach lorg dòigh air ruighinn a-mach chun fheadhainn timcheall ort.
The dog did as he was told.	Rinn an cù mar a chaidh òrdachadh dha.
Because now people are going to watch.	Oir a-nis tha daoine a’ dol a choimhead.
No one has ever seen him.	Chan fhaca duine a-riamh leis.
I died on the way out.	Chaochail mi air an t-slighe a-mach.
He then orders her to open it and show it to him.	Tha e an uairsin ag òrdachadh dha a fosgladh agus a shealltainn dha.
Nothing really can stop us.	Chan eil dad dha-rìribh a’ dol a chuir stad oirnn.
Maybe this is a class thing.	Is dòcha gur e rud clas a tha seo.
She was asleep at her desk.	Bha i na cadal aig an deasg aice.
Please share any experiences and solutions.	Feuch an roinn thu eòlasan agus fuasglaidhean sam bith.
Tell him your favorite food, whatever it is, he'll cook it.	Innis dha am biadh as fheàrr leat, ge bith dè a th’ ann, bruichidh e e.
The rain was very bad.	Bha an t-uisge gu math dona.
But be careful.	Ach bi faiceallach.
This is where it gets interesting.	Seo far a bheil e inntinneach.
For good reason.	Air adhbhar math.
For most management jobs it's not even close.	Airson a’ mhòr-chuid de dh’ obraichean riaghlaidh chan eil e eadhon faisg.
Take extra work.	Gabh obair a bharrachd.
No photo required.	Chan eil feum air dealbh.
To leave him a message.	Airson teachdaireachd fhàgail dha.
Now, he liked the sound.	A-nis sin, chòrd am fuaim ris.
And it works to survive.	Agus tha e ag obair airson a bhith beò.
That's not enough for me though.	Chan eil sin gu leòr anns a’ chùis agam ge-tà.
To go small there are two ways to go.	Ann a bhith a 'dol beag tha dà dhòigh air a dhol.
He shouted inside her.	Ghlaodh e a-staigh i.
Everything used to go according to the law of nature.	B' àbhaist do na h-uile nithe dol a rèir lagh nàduir.
No scale or measure in this world can sustain it.	Chan urrainn sgèile no tomhas sam bith san t-saoghal seo a chumail seasmhach.
They get lost in the system.	Bidh iad a 'dol air chall san t-siostam.
It's not like a normal hospital room.	Chan eil e coltach ri seòmar ospadail àbhaisteach.
This was not possible in this test.	Cha robh seo comasach anns an deuchainn seo.
He was accompanied by three men.	Bha triuir fhear maille ris.
He does not speak.	Chan eil e a’ bruidhinn.
But it became an interesting source for products.	Ach thàinig e gu bhith na stòr inntinneach airson stuthan.
From now on the hospital will be at the reserve.	Bho seo a-mach bidh an ospadal aig an tèarmann.
Naturally, the best thing to do is kill his character.	Gu nàdarra, is e an rud as fheàrr ri dhèanamh a charactar a mharbhadh.
The first frame may show the body at rest.	Is dòcha gun seall a’ chiad fhrèam an corp aig fois.
The movement looks particularly moving.	Tha an gluasad a 'coimhead gu sònraichte gluasadach.
There was something about it with me.	Bha rudeigin mun chùis còmhla rium.
Please send it back to me.	Feuch an cuir thu air ais thugam.
Everyone has a story to share.	Tha sgeulachd aig a h-uile duine ri roinn.
Never feel that way.	Na bi a-riamh a 'faireachdainn mar sin.
I feel like it really was, I did it wrong.	Tha mi air a bhith a’ faireachdainn mar a bha e dha-rìribh, rinn mi ceàrr.
Something difficult with the police wall in front of us.	Rudeigin duilich le balla nam poileas air beulaibh oirnn.
We thank them for their interest and comments.	Tha sinn a’ toirt taing dhaibh airson an ùidh agus am beachdan.
That's as it should be.	Tha sin mar a bu chòir.
He would not want that.	Cha bhiodh e ag iarraidh sin.
His own son has done the same.	Tha a mhac fhèin air an aon rud a dhèanamh.
Yes you can, you can do it completely.	Faodaidh tu, faodaidh tu a dhèanamh gu tur.
Please submit any comments, questions or answers on this topic.	Cuir a-steach beachd, ceist no freagairt sam bith mun chuspair seo.
Time was like nothing.	Bha an ùine mar rud sam bith.
Enter your bedroom.	Gabh a-steach do sheòmar-cadail.
That's a lot of extra effort, so keep it simple.	Is e tòrr oidhirp a bharrachd a tha sin, mar sin cùm e sìmplidh.
Please let me know.	Feuch an cuir cuideigin fios thugam.
At the time this was commonplace.	Aig an àm sin bha seo na rud cumanta.
Everyone is fighting their own corner.	Tha a h-uile duine a 'sabaid an oisean aige fhèin.
The dogs seemed to know what would happen.	Bha e coltach gun robh fios aig na coin dè thachradh.
This was not the norm.	Cha b’ e poileasaidh àbhaisteach a bha seo.
That control, however, came at a huge cost.	Thàinig an smachd sin, ge-tà, aig cosgais mhòr.
Everyone is right.	Tha a h-uile duine ceart.
So we don't expect to get much out of this.	Mar sin chan eil sinn an dùil gum faigh sinn buaidh mhòr bho seo.
She seemed to have just walked out of a beauty shop.	Bha coltas gu robh i dìreach air coiseachd a-mach à bùth bòidhchead.
He felt his shirt wet against his lower back.	Dh'fhairich e a lèine fliuch an aghaidh a dhruim ìseal.
Talk to me.	Bruidhinn rium.
I never learned how to live with it.	Cha do dh'ionnsaich mi a-riamh mar a bhith beò leis.
Then he thought about it for a few minutes.	An uairsin smaoinich e mu dheidhinn airson beagan mhionaidean.
We only described the characteristics of the study groups.	Cha tug sinn cunntas ach air feartan nam buidhnean sgrùdaidh.
They're going down.	Tha iad a’ dol sìos.
They could do nothing with it.	Cha b' urrainn dhaibh dad a dhèanamh leis.
And how big it is.	Agus dè cho mòr 'sa tha e.
Of course she didn't care about anyone or anything.	Gu dearbh cha robh dragh aice air duine no rud sam bith.
They usually apply it as a credit for future expenses.	Mar as trice bidh iad ga chur an sàs mar chreideas airson cosgaisean san àm ri teachd.
This killed the game for me.	Mharbh seo an geama dhomh.
The more time you try to save, the more you spend.	Mar as motha an ùine a dh’ fheuchas tu ri shàbhaladh is ann as motha a chaitheas tu.
Whatever you ask him to do, he will do it for you.	Ge bith dè a dh’iarras tu air a dhèanamh, dhèanadh e dhut.
But she is wrong.	Ach tha i ceàrr.
But that was on the side, as.	Ach bha sin air an taobh, mar.
I get clothes.	Tha mi a’ faighinn aodach.
That's probably not what most people expected.	Is dòcha nach e sin a bhiodh a’ mhòr-chuid a’ dùileachadh.
And very much in love.	Agus gu mòr ann an gaol.
That makes it easier.	Tha sin ga dhèanamh nas fhasa.
I have no connection anymore, it was a while back.	Chan eil ceangal agam tuilleadh, bha e greis air ais.
Life is random.	Tha beatha air thuaiream.
This is probably the only thing you need to know.	Is dòcha gur e seo an aon rud a dh’ fheumas tu a bhith eòlach.
Five patients died in each group.	Bhàsaich còignear euslaintich anns gach buidheann.
I doubt if there are a lot of kids like you, though.	Tha mi teagmhach ma tha tòrr chloinne mar thusa, ge-tà.
Some were even lying on the floor.	Bha cuid eadhon nan laighe air an làr.
He threw his right hand forward.	Thilg e a làmh dheas air adhart.
I lived in the upper unit.	Bha mi a’ fuireach anns an aonad àrd.
A larger study population would provide higher statistical power.	Bheireadh sluagh sgrùdaidh nas motha cumhachd staitistigeil nas àirde.
But winter was coming.	Ach bha an geamhradh a’ tighinn.
If we are going to do this together.	Ma tha sinn a’ dol a dhèanamh an rud seo còmhla.
Imagine I am that child.	Smaoinich gur e an leanabh sin mise.
That is no longer the case.	Chan eil sin na chùis tuilleadh.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Theagamh gum b’ urrainn dha cùis eile a dhèanamh mu dheireadh, a reic an seo.
Five dollars a day was a big deal.	Bha còig dolar san latha gu math mòr.
Today there are no such plants, or plans.	An-diugh chan eil lusan mar sin ann, no planaichean.
You read over the first few questions.	Leugh thu thairis air a’ chiad beagan cheistean.
Now the people were far too many.	A-nis bha na daoine fada cus.
Just run from it.	Dìreach ruithidh iad bhuaithe.
That is the hell of a ban.	Is e ifrinn de chasg a tha sin.
The common people could not do that.	Cha b' urrainn na daoine cumanta sin a dhèanamh.
Young women usually did, in his experience.	Rinn boireannaich òga mar as trice, na eòlas.
My master kept talking.	Lean mo mhaighstir air a’ bruidhinn.
But they themselves did not seem to know him better.	Ach cha robh coltas gu robh iad fhèin eòlach air nas fheàrr.
I thought maybe she was doing it for fun.	Bha mi a’ smaoineachadh is dòcha gu robh i ga dhèanamh airson spòrs.
What a waste.	Dè an sgudal a bh’ ann.
This book is out of print now.	Tha an leabhar seo a-mach à clò a-nis.
This can range from one to many.	Faodaidh seo a bhith eadar aon gu mòran.
You will learn, where appropriate, what that particular item is.	Ionnsaichidh tu, nuair a bhios e iomchaidh, dè a th’ anns an nì shònraichte sin.
He can only do one job at a time.	Chan urrainn dha ach aon obair a dhèanamh aig aon àm.
Of these, only two are known to be active.	Dhiubh sin, chan eil fios gu bheil ach dithis gnìomhach.
You do not want me to think for myself.	Chan eil thu airson gun smaoinich mi air mo shon fhèin.
Our boys do.	Bidh na balaich againn a’ dèanamh.
If she's here, okay.	Ma tha i an seo, ceart gu leòr.
Requirements may vary from case to case.	Faodaidh riatanasan atharrachadh bho aon chùis gu cùis eile.
I really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
At least he believed in his own mission.	Bha e co-dhiù a’ creidsinn na mhisean fhèin.
We are here to get work done.	Tha sinn an seo airson obair a dhèanamh.
I picked them up and brought them to the door.	Thog mi iad agus thug mi chun an dorais iad.
Many of the techniques he used are still relevant today.	Tha mòran de na dòighean a chleachd e fhathast buntainneach an-diugh.
Maybe she's busy.	Is dòcha gu bheil i trang.
It is his goal.	Is e an amas aige.
You should test your systems, though.	Bu chòir dhut na siostaman agad a dhearbhadh, ge-tà.
Fill individual flowers when needed to create a more balanced pattern.	Lìon flùraichean fa leth nuair a bhios feum orra gus pàtran nas cothromaiche a dhèanamh.
He may have been told more.	Is dòcha gun deach barrachd innse dha.
Oh and bring clothes.	O agus thoir leat aodach.
It is not known why this is.	Chan eil fios carson a tha seo.
The building had three sources of heat.	Bha trì stòran teas anns an togalach.
That was the first time we could go for a walk.	B’ e sin a’ chiad uair a b’ urrainn dhuinn a dhol air chuairt.
I just remember what that room looked like.	Tha cuimhne agam dìreach mar a bha an seòmar sin a’ coimhead.
A space has been added for free comments.	Chaidh àite a chuir ris airson beachdan an-asgaidh.
I did not want to, but there was no choice.	Cha robh mi ag iarraidh, ach cha robh roghainn ann.
At this low temperature we could not survive the winter.	Aig an teòthachd ìosal seo cha b 'urrainn dhuinn a bhith beò sa gheamhradh.
The ending is neat.	Tha an deireadh sgiobalta.
You have a round face and it was long.	Tha aodann cruinn agad agus bha e fada.
Find a solution.	Faigh fuasgladh.
This is, however, in every way possible and from all perspectives.	Tha seo, ge-tà, anns a h-uile dòigh comasach agus bho gach sealladh.
I would, too.	Bhiodh agam, cuideachd.
Because those were not my words.	A chionn nach b' iad sin mo bhriathran-sa.
You are my father.	Is tusa m’ athair.
Relief and comfort are enough for someone like me.	Is leòr faochadh agus comhfhurtachd do dhuine mar mise.
But as a unit, it does not play well enough to win games.	Ach mar aonad, chan eil e a’ cluich math gu leòr airson geamannan a bhuannachadh.
I really feel like this guy can hit every day.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn gum faod an duine seo bualadh gach latha.
All the animals we have here still need attention.	Feumaidh a h-uile beathach a th’ againn an seo aire fhathast.
Close my thoughts and go.	Dùin mo smuaintean agus falbh.
I was outside, even though my head was in a bag.	Bha mi a-muigh, eadhon ged a bha mo cheann ann am poca.
There are various circumstances surrounding the offer of these services.	Tha diofar shuidheachaidhean co-cheangailte ri tairgse nan seirbheisean sin.
Check out the video below!	Thoir sùil air a’ bhidio gu h-ìosal!.
A few things happened this week.	Thachair beagan rudan an t-seachdain seo.
I knew what other people were thinking.	Bha fios agam dè a bha daoine eile a’ smaoineachadh orra.
Every day of that week burned into my memory.	Gach latha den t-seachdain sin loisgte nam chuimhne.
This took several hours.	Thug seo grunn uairean a thìde.
This was going to be easy.	Bha seo gu bhith furasta.
They were, of course, very busy people.	Bha iad, gu dearbh, nan daoine gu math trang.
If it turns brown, turn down the heat immediately.	Ma thòisicheas e donn, cuir sìos an teas sa bhad.
This one is special.	Tha am fear seo sònraichte.
No one moved.	Cha do ghluais duine.
Management was driving us harder than we were driving ourselves.	Bha riaghladh gar draibheadh ​​na bu duilghe na bha sinn gar draibheadh ​​fhèin.
Or he had a key.	No bha iuchair aige.
The three of us went to the place to wait for him.	Chaidh an triùir againn chun an àite a dh’fheitheamh air.
She's your friend.	Is i do charaid.
This does not exist in our country.	Chan eil seo ann san dùthaich againn.
Power is what we can create.	Tha cumhachd na tha e comasach dhuinn a chruthachadh.
That was not the case, however.	Cha b' ann mar sin a bha, ge-tà.
Thus the city was set against the country.	Mar sin bha am baile air a chur an aghaidh na dùthcha.
And if they do, don’t answer them.	Agus ma nì iad, na freagair iad.
Start with two hours.	Tòisich le dà uair a thìde.
I think you will be pleased with the quality of your troops.	Tha mi a 'smaoineachadh gum bi thu toilichte le càileachd do shaighdearan.
You can hurt your feelings.	Dh’ fhaodadh tu na faireachdainnean agad a ghoirteachadh.
But we could not influence radio.	Ach cha b’ urrainn dhuinn buaidh a thoirt air rèidio.
We've never had such a great laugh in our lives.	Cha robh sinn a-riamh a’ gàireachdainn cho mòr nar beatha.
I feel more of a part of the world now.	Tha mi a’ faireachdainn barrachd pàirt den t-saoghal a-nis.
There is no way to get over that.	Chan eil dòigh air faighinn seachad air sin.
That is why we have chosen this material.	Sin as coireach gu bheil sinn air an stuth seo a thaghadh.
But something else happened that disappeared.	Ach 's e rud eile a thachair às an t-sealladh.
He sat up again.	Shuidh e suas a-rithist.
Real laughs.	Fìor gàire.
It felt like time to do it.	Bha e a’ faireachdainn ùine airson a dhèanamh.
I will bring them down.	bheir mi sìos iad.
In both models the results were similar.	Anns an dà mhodail bha na toraidhean coltach.
Anyone has a step by step plan to use to get started. 	Tha plana ceum air cheum aig duine sam bith airson a chleachdadh airson tòiseachadh. 
he came back to establish a network.	thàinig e air ais a stèidheachadh lìonra.
He could think no more.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh tuilleadh.
I think we have to do you good before, we will do anything.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn do dhèanamh math roimhe seo, nì sinn rud sam bith.
He did not understand what was going on.	Cha do thuig e dè bha a’ dol.
She is not afraid.	Chan eil eagal oirre.
I thought of nothing else about it.	Cha do smaoinich mi càil eile mu dheidhinn.
He stepped forward, put his hand on hers.	Cheum e air adhart, chuir e a làmh air muin a cuid.
It was impossible to measure her age.	Bha e eu-comasach tomhas a h-aois.
There is a lot of room for improvement.	Tha mòran rùm ann airson leasachadh.
Do not let others know.	Na leig fios don fheadhainn eile.
For whatever reason, we did not ignore it altogether.	Airson adhbhar sam bith, cha do leig sinn seachad e gu tur.
It's just a piece.	Chan eil ann ach pìos.
It had changed.	Bha e air atharrachadh.
He looked up to see the source of light.	Choimhead e suas a dh’fhaicinn tobar an t-solais.
She could not remember getting on the plane.	Cha robh cuimhne aice faighinn air an itealan.
I made no attempt to respond.	Cha do rinn mi oidhirp sam bith air freagairt.
All you have to do is turn them on and mark them.	Chan eil agad ach an tionndadh air agus an comharrachadh.
That's my situation.	Sin mo staid.
The king even had his borders.	Bha eadhon a chrìochan aig an rìgh.
You have a reason and you should have lived.	Tha adhbhar agad agus bha còir agad a bhith beò.
But there is more to it than that.	Ach tha barrachd ris na sin.
You do not have just one story to tell, you have many stories to tell.	Chan eil dìreach aon sgeulachd agad a’ dol, tha grunn sgeulachdan agad a’ dol.
It is important, therefore, to be clear.	Tha e cudromach, mar sin, a bhith soilleir.
But they usually do, but they are not needed.	Ach mar as trice bidh iad a 'dèanamh, ach chan eil feum orra.
And this is easy to understand.	Agus tha seo furasta a thuigsinn.
Think about this.	Smaoinich air seo.
She was safe now.	Bha i sàbhailte a-nis.
Which is hard to accept.	A tha doirbh gabhail ris.
Although not quite.	Ged nach eil buileach.
Plus, this is natural too.	A bharrachd air an sin, tha seo nàdarrach cuideachd.
Nobody knows who did it or why.	Chan eil fios aig duine cò rinn e neo carson.
She got up from the table and threw them away.	Dh'èirich i bhon bhòrd agus thilg i air falbh iad.
It happens, and it happens a lot.	Bidh e a’ tachairt, agus bidh e a’ tachairt tòrr.
Don't miss it, and you may not have a job.	Na caill e, agus is dòcha nach eil obair agad.
It just says thank you for the feedback.	Tha e dìreach ag ràdh taing airson an fhios air ais.
They did not understand this and they rose.	Cha do thuig iad seo agus dh'èirich iad.
And it wasn't just art.	Agus cha b’ e dìreach ealain a bh’ ann.
They happened after hours.	Thachair iad às deidh uairean.
You can do anything.	Faodaidh tu rud sam bith a dhèanamh.
This is from the days of our children.	Tha seo bho làithean ar cloinne.
The trip looks nice.	Tha an turas a’ coimhead snog.
We looked through the windows.	Sheall sinn tro na h-uinneagan.
Thank you very much, know that it worked.	Mòran taing, math fios a bhith agad gun do dh’ obraich e.
He wanted to make changes.	Bha e airson atharrachaidhean a dhèanamh.
The police they are calling for are more of them.	Tha na poilis a tha iad a' gairm airson barrachd dhiubh.
And if so, let me tell you it again.	Agus ma tha, leig dhomh innse dhut a-rithist e.
Tell those around you that they love them.	Innis don fheadhainn a tha timcheall ort gu bheil gaol aca orra.
Now for the other two.	A-nis airson an dithis eile.
This is clearly not perfect.	Tha e soilleir nach eil seo foirfe.
He was angry.	Bha e feargach.
There is something we really enjoy.	Tha rudeigin a’ còrdadh rinn gu mòr.
We will need more of everything.	Bidh feum againn air barrachd dhen a h-uile càil.
I must have been very small.	Feumaidh gun robh mi glè bheag.
And we get it home.	Agus gheibh sinn dhachaigh e.
This time the opposite happened.	An turas seo bha a chaochladh a’ tachairt.
But he ran.	Ach ruith e.
That's why.	Is ann air sgàth sin.
That leaves two of us.	Tha sin a’ fàgail dithis againn.
They are at war.	Tha iad ann an cogadh.
I can read the storm of time by reading movement patterns.	Is urrainn dhomh stoirm na h-ùine a leughadh le bhith a’ leughadh pàtrain gluasaid.
He wanted to do everything he wanted, except with her.	Bha e airson a h-uile rud a bha e ag iarraidh a dhèanamh, ach leatha.
Maybe she just didn't want to bother me anymore.	Is dòcha nach robh i dìreach airson dragh a chuir orm tuilleadh.
If so we have it.	Ma tha sin mar sin tha e air a bhith againn.
Very useful and clean.	Gu math feumail agus glan.
So now I can be in sight.	Mar sin a-nis is urrainn dhomh a bhith san t-sealladh.
No allegations were made even in the latter case.	Cha deach casaidean a thoirt a-steach eadhon anns a’ chùis mu dheireadh.
I am not a beautiful woman.	Chan e boireannach brèagha a th’ annam.
And without eyes.	Agus gun sùilean.
The last term is similar to the second.	Tha an teirm mu dheireadh coltach ris an dàrna fear.
But you should give love a chance.	Ach bu chòir dhut cothrom a thoirt do ghaol.
He's been waiting for you to come home.	Tha e air a bhith a’ feitheamh riut tighinn dhachaigh.
Sugar until thick.	Siùcair gus an robh e tiugh.
Financial concerns are important.	Tha draghan ionmhais cudromach.
It doesn't really set the parameters.	Chan eil e dha-rìribh a’ cur na paramadairean.
But you would be wrong.	Ach bhiodh tu ceàrr.
The conversation is over, the mind games are over.	Tha an còmhradh seachad, tha na geamannan inntinn seachad.
Since then, his business has been limited to art.	Bhon uairsin, bha a ghnìomhachas cuingealaichte ri ealain.
It was a dog.	’S e cù a bh’ ann.
Having the same view over and over again limits the customer's choice.	Tha a bhith a’ faighinn an aon shealladh a-rithist is a-rithist a’ cuingealachadh taghadh an neach-ceannach.
It's good to see that she's kept her vision.	Tha e math fhaicinn gu bheil i air a sealladh a chumail.
He could see the sea.	Chitheadh ​​e a’ mhuir.
This is a clear example of that.	Tha seo na eisimpleir soilleir de sin.
There were beautiful women and boys on the set.	Bha boireannaich bhrèagha agus gillean brèagha air an t-seata.
I wonder what that means after this issue.	Saoil dè tha sin a’ ciallachadh às deidh a’ iris seo.
Your boys are not poor, just broke for now.	Chan eil na balaich agad bochd, dìreach bhris airson an-dràsta.
I understand and support it.	Tha mi ga thuigsinn agus a’ toirt taic dha.
I need to get used to this new power that has been discovered.	Feumaidh mi fàs cleachdte ris a’ chumhachd ùr seo a chaidh a lorg.
These are reviewed here.	Tha iad sin air an ath-sgrùdadh an seo.
Your emotions are just what they are trying to influence.	Is e na faireachdainnean agad dìreach na tha iad a’ feuchainn ri buaidh a thoirt.
But the idea was to protect them as best we could.	Ach b’ e am beachd an dìon mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn.
There is no story.	Chan eil sgeul ann.
From the back of a horse.	Bho chùl eich.
My truck is a long way from there.	Tha an làraidh agam fada bho sin.
This is the usual way to do it.	Is e seo an dòigh àbhaisteach air a dhèanamh.
But at least she's getting better, he says.	Ach co-dhiù tha i a’ fàs nas fheàrr, a rèir esan.
No other side effects were observed.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith eile fhaicinn.
Maybe there is something.	Is dòcha gu bheil rudeigin ann.
Three people were arrested.	Chaidh triùir a chur an grèim.
Everything works out as it should.	Bidh a h-uile dad ag obair a-mach mar a tha còir aige.
Therefore, under certain conditions, we have a high performance limit.	Mar sin, fo chumhachan sònraichte, tha crìoch àrd againn air coileanadh buidhne.
They would not even meet with me to discuss the project.	Cha bhiodh iad fiù 's a' coinneachadh rium gus beachdachadh air a' phròiseact.
He covered his face with his hands.	Chòmhdaich e 'aghaidh le a làmhan.
Each had to find his own life.	Dh'fheumadh gach fear a bheatha fhèin a lorg.
Click to learn more !.	Cliog airson barrachd ionnsachadh!.
Accept that it is short.	Gabhar ris leis gu bheil e goirid.
But we all have to live our own lives.	Ach feumaidh gach fear againn ar beatha fhèin a chaitheamh.
The default is off.	Tha default dheth.
I've been back twice to check my levels.	Tha mi air a bhith air ais dà uair gus sùil a thoirt air na h-ìrean agam.
Just give me a reason to stay.	Dìreach thoir dhomh adhbhar airson fuireach.
He would not find her here.	Chan fhaigheadh ​​e an seo i.
You have done all you can to keep living wholeheartedly.	Tha thu air nas urrainn dhut a dhèanamh gus leantainn ort a’ fuireach gu h-iomlan.
Decided to buy.	Cho-dhùin a cheannach.
Maybe you should just go now.	Is dòcha gum bu chòir dhut a dhol dìreach a-nis.
It is not clear what the standard of living is out there, however.	Chan eil e soilleir dè an ìre de bheatha a tha a-muigh an sin, ge-tà.
There was a train going.	Bha trèana a’ dol air adhart.
A.	Tha a.
The situation, in my mind, was very dangerous.	Bha an suidheachadh, nam inntinn, gu math cunnartach.
That is a call outside any law.	Is e gairm a tha sin taobh a-muigh lagh sam bith.
I wanted to help me in the worst possible way.	Bha mi airson mo chuideachadh san dòigh as miosa.
Don't come any closer.	Na tig nas fhaisge.
Work is needed to determine whether such actions should be carried out.	Tha feum air obair gus co-dhùnadh am bu chòir gnìomhan leithid seo a choileanadh.
Let me stand here and catch my breath.	Leig leam seasamh an seo agus grèim fhaighinn air m’ anail.
I think it's much better.	Nam bheachd-sa tha e tòrr nas fheàrr.
Maybe in four or five cases we found them.	Is dòcha ann an ceithir no còig cùisean lorg sinn iad.
Me, me, me.	Mise, mi, mi.
I asked her to call and she did.	Dh'iarr mi oirre fònadh agus rinn i sin.
I listen but I hear nothing.	Tha mi ag èisteachd ach chan eil mi a 'cluinntinn dad.
He explained that the situation was urgent.	Mhìnich e gu robh an suidheachadh èiginneach.
This is obviously having a huge impact on the network.	Tha e follaiseach gu bheil seo a 'toirt buaidh mhòr air an lìonra.
He looked up at his friend.	Sheall e suas air a charaid.
I would say, of course, no.	Chanainn, gu dearbh, nach eil.
She just smiled.	Cha do rinn i ach gàire.
They leave one life behind, and move on to another.	Bidh iad a 'fàgail aon bheatha air chùl, agus a' gluasad gu beatha eile.
His line has come to an end.	Tha an loidhne aige air tighinn gu crìch.
I know a week, maybe two.	Tha fios seachdain agam, 's dòcha dhà.
There could be more.	Dh’ fhaodadh barrachd a bhith ann.
And another thing.	Agus rud eile.
We cannot allow that to happen.	Chan urrainn dhuinn leigeil le sin tachairt.
I just sent someone to cover a double murder.	Chuir mi dìreach cuideigin a chòmhdach murt dùbailte.
Very tall, but still a little boy.	Gu math àrd, ach fhathast na bhalach beag.
I went to her room.	Chaidh mi dhan rùm aice.
If only she would do that.	Mura dèanadh i sin a-mhàin.
Details came back to him.	Thàinig mion-fhiosrachadh air ais thuige.
He pulled out four pieces of paper with his name on them.	Tharraing e a-mach ceithir pìosan pàipear leis an ainm aige orra.
Bring them back.	Thoir air ais iad.
They are fully aware of it.	Tha iad làn mhothachail air.
I’m talking about total change.	Tha mi a 'bruidhinn mu dheidhinn atharrachadh gu lèir.
Less than before.	Nas lugha na bha e roimhe.
And it works well in most cases.	Agus bidh e ag obair gu math sa mhòr-chuid de chùisean.
And dangerous man's arms.	Agus gàirdeanan duine cunnartach.
In the past, these users had only two choices.	San àm a dh'fhalbh, cha robh ach dà roghainn aig na cleachdaichean sin.
The small grip was almost full.	Bha an grèim beag cha mhòr làn.
It's a new year.	'S e bliadhna ùr a th' ann.
No wonder you never got married.	Chan iongnadh nach do phòs thu a-riamh.
On that day, my life turned.	Air an latha sin, thionndaidh mo bheatha.
First and foremost, the dogs have to walk.	A’ chiad rud an-toiseach, feumaidh na coin coiseachd.
That's when the program started.	Sin nuair a thòisich am prògram.
No change unless absolutely necessary or something new.	Gun atharrachadh mura h-eil sin riatanach no ma fhuair i rudeigin ùr.
It made it easier to think.	Rinn e nas fhasa smaoineachadh.
She didn't want to do the things she knew would help her.	Cha robh i airson na rudan a bha fios aice a dhèanamh a chuidicheadh ​​​​i.
So they can learn.	Mar sin faodaidh iad ionnsachadh.
This can take days, even weeks.	Dh’ fhaodadh seo a dhol air adhart airson làithean, no eadhon seachdainean.
I have done things.	Tha mi air rudan a dhèanamh.
I could have another life time.	B’ urrainn dhomh àm beatha eile a bhith agam.
He had plenty of them.	Bha gu leòr dhiubh aige.
The woman asked her father what she should do.	Dh’fhaighnich am boireannach de a h-athair dè a bu chòir dhi a dhèanamh.
He knew they had only one chance.	Bha fios aige nach robh aca ach aon chothrom.
At least we still have the books.	Co-dhiù tha na leabhraichean againn fhathast.
You were wrong.	Bha thu a’ smaoineachadh ceàrr.
But it needs to be added to the project once.	Ach feumar a chur ris a’ phròiseact aon uair.
First, he had an issue to clean up.	An toiseach, bha cùis aige ri ghlanadh.
If not, then you could arrange a suitable setting.	Mura h-eil, is e sin, dh’ fhaodadh tu suidheachadh iomchaidh a chuir air dòigh.
They saw this as particularly important for their male employees.	Bha iad a’ faicinn seo gu sònraichte cudromach don luchd-obrach fireann aca.
He did what was to be done.	Rinn e na bha ri dhèanamh.
But not within our community.	Ach chan ann taobh a-staigh na coimhearsnachd againn.
If he knew me, he would not try.	Nam biodh e eòlach orm cha leanadh e a’ feuchainn.
Yes, we can.	Seadh, is urrainn dhuinn.
No problems were reported.	Cha deach duilgheadasan sam bith aithris.
But he would not have it.	Ach cha bhiodh e aige.
Try to speak directly to your clients and potential messengers.	Feuch ri bruidhinn gu dìreach ris an luchd-dèiligidh agad agus ri teachdaichean a dh’fhaodadh a bhith ann.
And then, of course, we laughed.	Agus an uairsin, gu dearbh, rinn sinn gàire.
This defense is not ahead of us in this claim.	Chan eil an dìon seo air thoiseach oirnn san tagradh seo.
In this article, we will make a detailed analysis of this issue.	Anns an aiste seo, bidh sinn a 'dèanamh mion-sgrùdadh mionaideach air a' chùis seo.
But we are human.	Ach tha sinn daonna.
I even kept a small bottle of it by my bedside.	Chùm mi eadhon botal beag dheth ri taobh mo leabaidh.
You are in a cell.	Tha thu ann an cealla.
The same thing applies if we accept the fact that it is true.	Tha an aon rud a’ leantainn ma tha sinn a’ gabhail ris gu bheil e fìor.
These are not normal times, however.	Chan e amannan àbhaisteach a tha seo, ge-tà.
He can't remember the words.	Chan eil cuimhne aige air na facail.
He did not tell anyone what he had seen.	Cha do dh’innis e do dhuine na chunnaic e.
But I doubt I can do this.	Ach tha mi teagmhach gun urrainn dhomh seo a dhèanamh.
He was alone again.	Bha e fhèin a-rithist.
All the hard work, the years of study, nothing.	An obair chruaidh gu lèir, na bliadhnaichean sgrùdaidh, gun dad.
Why, of course, she could get up and go.	Carson, gu dearbh, dh'fhaodadh i èirigh agus falbh.
That’s just around the corner.	Tha sin dìreach timcheall air an oisean.
He said little.	Is beag a thuirt e.
Error bars indicate the middle error of the middle.	Bidh bàraichean mearachd a’ sealltainn mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
It needs to be looked at.	Feumar coimhead air.
One can find anything there.	Faodaidh duine rud sam bith a lorg an sin.
There was no concern.	Cha robh dragh sam bith ann.
Management was excellent.	Bha riaghladh air leth math.
The result was far beyond his expectations.	Bha an toradh gu mòr na bha dùil aige.
Nothing was missing.	Cha robh dad a dhìth.
You don't have to say a word.	Chan fheum thu facal a ràdh.
Here again, you need to know that this is half the truth.	An seo a-rithist, feumaidh fios a bhith agad gur e leth fhìrinn a tha seo.
I would have loved him.	Bhithinn air gaol a dhèanamh dha.
Let them do what they want.	Leig leotha na tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
However, under pressure, this control can go out the window.	Ach, fo chuideam, faodaidh an smachd seo a dhol a-mach air an uinneig.
He rose to his arms above her.	Dh’èirich e air a ghàirdeanan os a cionn.
They basically had to show how to use the system.	Gu bunaiteach bha aca ri sealltainn mar a chleachdas iad an siostam.
She had made her choice.	Bha i air a roghainn a dhèanamh.
That was great for him.	Bha sin sgoinneil dha.
Of course, as part of the contract.	Gu dearbh, mar phàirt den chùmhnant.
I said no, this does not work.	Bha mi ag ràdh nach eil, chan eil seo ag obair.
Try to think of them in a general rather than specific way.	Feuch ri smaoineachadh mun deidhinn ann an seagh coitcheann seach sònraichte.
Reduce heat to low.	Lùghdaich teas gu ìosal.
Who can you trust.	Cò as urrainn earbsa a bhith agad.
You take my bag.	Gabhaidh tu mo bhaga.
All the young people moved away, because they had no future here.	Ghluais na daoine òga uile air falbh, oir cha robh àm ri teachd aca an seo.
It's pretty amazing.	Tha e gu math iongantach.
He did not pay his mind.	Cha do phàigh e inntinn.
Although she was poor she was a proud woman.	Ged a bha i bochd 'na boireannach moiteil.
I just love reading your reviews.	Is toil leam dìreach na lèirmheasan agad a leughadh.
There is a 'let' card in that window.	Tha cairt ‘ri leigeil’ san uinneig sin.
In doing so, he screened for injuries.	Le seo a dhèanamh, rinn e sgrùdadh air airson leòntan.
Just the old crowd.	Dìreach an t-seann sluagh.
But there was only one answer.	Ach cha robh ann ach an aon fhreagairt.
He stopped all players.	Chuir e stad air gach cluicheadair.
He was almost falling into his bowl.	Bha e cha mhòr a’ tuiteam a-steach don bhobhla aige.
No significant differences between groups were found.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra eadar buidhnean a lorg.
The main river is indicated by the blue line.	Tha am prìomh abhainn air a shealltainn leis an loidhne ghorm.
Anyway, at least it was gone.	Co-dhiù, bha e air a dhol à bith.
Whatever it was.	Ge bith dè a bh’ ann.
A slightly different approach took on the problem.	Ghabh dòigh-obrach beagan eadar-dhealaichte air an duilgheadas.
But we do things differently.	Ach bidh sinn a’ dèanamh rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
And that worked out well.	Agus dh’ obraich sin a-mach gu math.
This mindset was previously so powerful and limited.	Bha an inntinn seo roimhe cho cumhachdach agus cho cuingealaichte.
Learn more about the approach.	Ionnsaich tuilleadh mun dòigh-obrach.
What is it for you ?.	Dè a tha e dhut?.
He checked to see if the man on the floor was breathing.	Thug e sùil feuch an robh an duine air an làr ag anail.
I wanted him to be scared.	Bha mi airson gum biodh eagal air.
I thought he was talking about his girlfriend.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e a' bruidhinn mu dheidhinn a charaid nighean.
There is only one possibility.	Dh’ fhaodadh dìreach aon chomas a bhith ann.
Every cell makes sense.	Gach cill is ciall.
They walked towards the building we had just left recently.	Choisich iad a dh’ionnsaigh an togalaich a bha sinn air falbh cho o chionn ghoirid.
We do only recommend recommendations.	Bidh sinn a’ dèanamh ach a’ moladh sgrùdadh.
No materials with superior properties were implemented.	Cha deach stuth sam bith le feartan nas fheàrr a chuir an gnìomh.
They had to help.	Bha aca ri cuideachadh.
God gave it to me to save my life.	Thug Dia thugam i airson mo bheatha a shàbhaladh.
Choose those three and then we will move on.	Tagh na trì sin agus an uairsin gluaisidh sinn air adhart.
She has made good friends.	Tha i air deagh charaidean a dhèanamh.
The war had begun.	Bha an cogadh air tòiseachadh.
He keeps them.	Tha e gan cumail.
It's not like the play.	Chan eil e coltach ris an dealbh-chluich.
It has worked out very well.	Tha e air obrachadh a-mach glè mhath.
Giving you a way to stay relevant to your audience.	A’ toirt dhut dòigh air fuireach buntainneach don luchd-èisteachd agad.
I got the same response back from them.	Fhuair mi an aon fhreagairt air ais bhuapa.
Some are missing.	Tha cuid a dhìth.
None of them moved.	Cha do ghluais gin dhiubh.
If we travel far, we need to travel lightly.	Ma shiubhail sinn fada, feumaidh sinn siubhal aotrom.
The truth was there, suddenly, burnt over her face.	Bha an fhìrinn ann, gu h-obann, air a losgadh thairis air a h-aodann.
He went to see her.	Chaidh e ga faicinn.
You may not find these ideas in one book.	Is dòcha nach lorgadh tu na beachdan sin am broinn aon leabhar.
However, this task is difficult.	Ach, tha an obair seo duilich.
Make no mistake, there is a lot of work to be done.	Na dèan mearachd, tha tòrr obrach ri dhèanamh.
I would cover the world.	Bhithinn a’ còmhdach an t-saoghail.
These levels were higher than observed in individual parts.	Bha na h-ìrean sin nas àirde na chaidh fhaicinn ann am pàirtean fa leth.
I made some significant changes in my life.	Rinn mi atharrachaidhean sònraichte nam bheatha.
She never completed the training program.	Cha do chrìochnaich i am prògram trèanaidh a-riamh.
The music was in his body and in his head.	Bha 'n ceol 'na chorp 's 'n a cheann.
Look out here.	Seall a-mach an seo.
People put every detail in a song, for a specific purpose.	Bidh daoine a’ cur a h-uile mion-fhiosrachadh ann an òran, airson adhbhar sònraichte.
This is exactly what works for me.	Is e seo dìreach a tha ag obair dhòmhsa.
Thank you.	Math dhi.
I'm sure of it.	Tha mi cinnteach às.
It felt so good, baby, it made me come.	Bha e a’ faireachdainn cho math, pàisde, thug e orm tighinn.
It could be any of those things.	Dh’ fhaodadh gur e gin de na rudan sin a th’ ann.
Name the law of nature and he broke it.	Ainmich lagh nàduir agus bhris se e.
Another might appear comfortable or that they like the way.	Dh'fhaodadh fear eile a bhith a 'nochdadh cofhurtail no gu bheil iad a' còrdadh ris an t-slighe.
And it may not be the only one.	Agus is dòcha nach e an aon fhear a th 'ann.
I never moved.	Cha do ghluais mi a-riamh.
Please let me know if you have any ideas.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha beachd sam bith agad.
We have to decide what that looks like.	Feumaidh sinn co-dhùnadh cò ris a tha sin coltach.
Others fight.	Bidh daoine eile a 'sabaid.
You look after me.	Tha thu a’ coimhead às mo dhèidh.
That's how high it is.	Sin cho àrd sa tha e.
He looked back around to his right, but then he finally found me.	Choimhead e air ais mun cuairt air a làimh dheis, ach an uairsin lorg e mi mu dheireadh.
And so young.	Agus cho òg.
But it is far from unique.	Ach tha e fada bho bhith gun samhail.
It may be impossible to say forever.	Is dòcha gu bheil e do-dhèanta gu bràth a ràdh.
I'm always in conflict with that.	Tha mi an-còmhnaidh ann an còmhstri a-staigh le sin.
That was green.	Bha sin uaine.
There is something wrong with it, you know.	Tha rudeigin ceàrr air, eil fhios agad.
It has remained negative.	Tha e air fuireach àicheil.
So we both decided to go our separate ways.	Mar sin cho-dhùin an dithis againn ar dòighean fhèin a dhol.
And we should definitely learn where to draw a line.	Agus bu chòir dhuinn gu cinnteach ionnsachadh càite an tarraing sinn loidhne.
Also, the signs look very familiar.	Cuideachd, tha na soidhnichean a 'coimhead gu math eòlach.
The review found limited and mixed evidence of impact.	Lorg an lèirmheas fianais cuibhrichte agus measgaichte air buaidh.
It's like telling someone to be happy.	Tha e coltach ri bhith ag innse do chuideigin a bhith toilichte.
They can't really play it.	Chan urrainn dhaibh a bhith dha-rìribh dha a bhith a’ cluich le cluiche.
The service was unique.	Bha an t-seirbheis gun samhail.
Note the presence of the army band.	Thoir fa-near gu bheil còmhlan an airm ann.
We will update this story when we hear from him.	Ùraichidh sinn an sgeulachd seo nuair a chluinneas sinn bhuaithe.
As a result, he turned and burned.	Mar thoradh air an sin, thionndaidh e agus loisg e.
This is a basic guide to wood burning.	Is e seo stiùireadh bunaiteach airson losgadh fiodha.
They don't really want to leave.	Chan eil iad dha-rìribh ag iarraidh falbh.
I am doing a great deal today.	Bidh mi a' dèanamh tòrr math an-diugh.
It’s just a deep lock.	Tha e dìreach glaiste domhainn.
We like film.	Is toil leinn film.
There were no significant differences between four devices.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra eadar ceithir innealan.
I need to get dressed.	Feumaidh aodach a bhith orm.
He looks at the machine with his fingers.	Tha ea' coimhead air an inneal na corragan.
The children enjoyed it.	Chòrd a’ chlann ris.
She followed his eye.	Lean i a sùil.
It was like night from day.	Bha e mar oidhche bho latha.
You can fight here.	Faodaidh tu sabaid an seo.
I think he was smart.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e glic.
There was a real moment of silence, as these characters do not change.	Bha fìor mhionaid de shàmhchair ann, leis nach eil na caractaran sin ag atharrachadh.
So let's put that aside.	Mar sin leig dhuinn sin a chuir gu aon taobh.
It's the invention.	Is e an innleachd a th’ ann.
To just be quiet.	Airson dìreach a bhith sàmhach.
Especially in very emotional situations.	Gu sònraichte ann an suidheachaidhean fìor tòcail.
It does not take away, however.	Chan eil e a’ toirt càil air falbh, ge-tà.
Of course he did, so he did.	Gu dearbh rinn e e, mar sin rinn e e.
This is the original art used, however.	Is e seo an ealain thùsail a chaidh a chleachdadh, ge-tà.
The one you stopped to look at.	Am fear air an do stad thu a’ coimhead.
They have no common sense, they have no values, they do not care for anything else.	Chan eil mothachadh coitcheann aca, chan eil luachan sam bith aca, chan eil cùram aca airson rud sam bith eile.
More so in one direction.	Nas motha mar sin ann an aon taobh.
As a result.	Mar thoradh.
This call does nothing.	Cha dèan a’ ghairm seo dad.
He had work to do.	Bha obair aige ri dhèanamh.
After she took me away, her life changed.	Às deidh dhi mo thoirt air falbh, dh’ atharraich a beatha.
And maybe that's a good thing she's not.	Agus is dòcha gur e rud math a th’ ann nach eil i.
We will not completely beat them.	Cha bhith sinn gu tur gam bualadh.
That is about to change.	Tha sin gu bhith ag atharrachadh.
Do not do this for more than four days, however.	Na dèan seo airson barrachd air ceithir latha, ge-tà.
Just, totally weird.	Dìreach, gu tur annasach.
As long as the test materials and other resources needed to run the tests.	Cho fad ‘s a tha na stuthan sgrùdaidh agus goireasan eile a dh’ fheumar gus na deuchainnean a ruith.
I turned to him slowly.	Thionndaidh mi thuige gu slaodach.
I know you want some.	Tha fios agam gu bheil thu ag iarraidh cuid.
It's not too old.	Chan eil e ro shean.
You can read it, and then we can talk about it.	Faodaidh tu a leughadh, agus an uairsin is urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn.
We never talk about politics.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ bruidhinn air poilitigs.
It is natural to be tired.	Tha e nàdarra a bhith sgìth.
The conclusions should be considered in two ways.	Bu chòir beachdachadh air na co-dhùnaidhean ann an dà thaobh.
She had considered the options during her break.	Bha i air beachdachadh air na roghainnean rè a fois.
They left unnoticed, then came back and started working again.	Dh’fhalbh iad gun fhiosta, an uairsin thàinig iad air ais agus thòisich iad ag obair a-rithist.
But she did not give him the time.	Ach cha tug i an ùine dha.
The age of the internet was calling.	Bha aois an eadar-lìn a’ gairm.
Never forget that while reading it.	Na dìochuimhnich sin gu bràth fhad ‘s a leugh thu e.
We only needed another minute.	Cha robh feum againn ach mionaid eile.
A man with a new face.	Duine le aghaidh ùr.
There was such evidence here.	Bha leithid de fhianais ann an seo.
And what a year it has been.	Agus dè a’ bhliadhna a th’ air a bhith ann.
This should have been hers.	Bu chòir gur ann leatha a bha seo.
My father did not learn to separate at that time.	Cha robh m’ athair air ionnsachadh ar dealachadh aig an àm sin.
But there are many children too.	Ach tha mòran chloinne cuideachd.
Then the noise stopped.	An uairsin stad am fuaim.
One day, no problems.	Aon latha, gun duilgheadasan.
I worked hard for my money.	Dh’obraich mi gu cruaidh airson m’ airgead.
You do not actually send them your tax accounts.	Chan eil thu dha-rìribh a’ cur do chunntasan cìse thuca.
That's all very normal.	Tha sin uile gu math àbhaisteach.
These players have judged the relationship and the object.	Tha na cluicheadairean sin air breith a thoirt don dàimh agus an nì.
But now the full meaning of the group has reached me.	Ach a-nis tha làn bhrìgh na buidhne air ruighinn orm.
We love everyone.	Tha gaol againn air a h-uile duine.
Not on something, never mind.	Chan ann air rudeigin, coma leat.
Most people did not.	Cha do rinn a’ mhòr-chuid de dhaoine.
And the level at which a user has to learn can be even lower.	Agus faodaidh an ìre a dh’ fheumas neach-cleachdaidh ionnsachadh a bhith nas lugha fhathast.
She was not here for them.	Cha robh i an seo dhaibh.
Why she came here.	Carson a thàinig i an seo.
Stay as complex as ever.	Fuirich cho iom-fhillte sa bha e a-riamh.
You know he does it himself.	Tha fios agad gun dèan e e leis fhèin.
I missed them last night, and wondered what it was.	Bha mi gan ionndrainn a-raoir, agus a’ faighneachd dè bh’ ann.
That will not happen here.	Cha tachair sin an seo.
She sounded good too.	Rinn i fuaim gu math cuideachd.
However, both studies were limited by their small sample size.	Ach, bha an dà sgrùdadh cuingealaichte leis a’ mheud sampall bheag aca.
I can't leave the house without my phone.	Chan urrainn dhomh an taigh fhàgail às aonais am fòn agam.
They push against him.	Bidh iad a 'bruthadh na aghaidh.
No one can question his speed and power.	Chan urrainn dha duine a luaths agus a chumhachd a cheasnachadh.
It conveys the ideas used by other players and.	Bheir e seachad na beachdan a chleachd cluicheadairean eile agus.
That, at least, was true.	Bha sin, co-dhiù, fìor.
Keeps them from talking.	A 'cumail orra bho bhith a' bruidhinn.
Anyway, from his lost perspective.	Co-dhiù, bho a shealladh air chall.
It's the money culture.	Is e cultar an airgid a th’ ann.
You never opened one or read one.	Cha do dh’ fhosgail thu fear a-riamh, no leugh fear.
Individuals do not care.	Chan eil diofar aig daoine fa leth.
She's not going to take it because she doesn't have to.	Chan eil i gu bhith ga ghabhail oir chan fheum i.
I'm sick of you.	Tha mi tinn leat.
I think they want to do something.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad airson rudeigin a dhèanamh.
Literally every day.	Gu litearra a h-uile latha.
There was no way to find out what was going on inside.	Cha robh dòigh air faighinn a-mach dè bha a’ dol a-staigh.
So, of course, it can no longer be.	Mar sin, gu dearbh, chan urrainn dha a bhith tuilleadh.
He did not understand why.	Cha do thuig e carson.
And it seems to have worked.	Agus tha e coltach gun do dh'obraich e.
With me, with your father, with this boy.	Còmhla rium, le d’ athair, leis a’ bhalach seo.
But it took too long.	Ach thug e ro fhada.
He didn't like her anymore.	Cha robh e coltach rithe na bu lugha.
Our boys share our bed.	Bidh na balaich againn a’ roinn ar leabaidh.
The light source is above and to the right.	Tha an stòr solais gu h-àrd agus air an taobh dheas.
It would create as many memories as possible for children.	Chruthaicheadh ​​e na b’ urrainn dha chuimhneachain dha chlann.
He will be here then, like us, waiting for you.	Bidh e an seo an uairsin, mar sinne, a’ feitheamh riut.
The move is complete.	Tha an gluasad deiseil.
I would not want that to be.	Cha bhithinn airson sin a bhith.
They were arrested within an hour of the incident.	Chaidh an cur an grèim taobh a-staigh uair a-thìde às deidh na thachair.
Getting a glass of water next to it can be impossible.	Faodaidh a bhith a 'faighinn glainne uisge ri taobh do-dhèanta.
Way.	Dòigh.
These are true surface states and have sharp energy.	Is e fìor stàitean uachdar a tha seo agus tha lùth geur aca.
Because he sees nothing to be afraid of.	Oir chan eil e faicinn dad airson a bhith fo eagal.
Higher and higher.	Nas àirde agus nas àirde.
The hope is so strong.	Tha an dòchas cho làidir.
Don't mistake 'role' for yourself.	Na dèan mearachd air 'ròl' dhut fhèin.
The latter can be proved in the same way.	Faodar an dàrna fear a dhearbhadh san aon dòigh.
Of course, you can look at a number of situations.	Gu dearbh, faodaidh tu coimhead air grunn shuidheachaidhean.
Please take a moment to tell me which ones you like best.	Feuch an toir thu mionaid airson innse dhomh dè an fheadhainn as fheàrr leat.
They were expected to do fieldwork in addition to children.	Bhathar an dùil gun dèanadh iad obair-làraich a bharrachd air clann.
At the top.	Aig a 'mhullach.
His speech suggested that the experience had shifted.	Mhol an òraid aige gun robh an t-eòlas air a ghluasad.
Their feedback and advice makes it perfect.	Tha am fios air ais agus a’ chomhairle aca ga dhèanamh coileanta.
Not now specifically.	Chan ann a-nis gu sònraichte.
Good on something, just on others.	Math air rudeigin, dìreach air cuid eile.
Below the stand stood none.	Gu h-iosal air an seasadh cha robh gin.
This is the source of the will to believe.	Is e seo tobar na toil gu creidsinn.
Over there in the gun room.	Thairis air an sin ann an seòmar nan gunnaichean.
Her left leg was raised, as if taking a step.	Chaidh a cas chlì a thogail, mar gum biodh i a’ gabhail ceum.
Not on the first day.	Chan ann air a’ chiad latha.
You know, it just doesn't add up.	Tha fios agad, chan eil e dìreach a 'cur suas.
He tried every remedy he could to solve this problem.	Dh'fheuch e a h-uile leigheas a lorgadh e gus an duilgheadas seo a rèiteachadh.
However, it is very complex and expensive.	Ach, tha e gu math iom-fhillte agus daor.
Well, that makes it right for the style.	Uill, tha sin ga dhèanamh ceart airson an stoidhle.
We talk about everything.	Bidh sinn a’ bruidhinn a h-uile càil.
I should never have come here.	Cha bu chòir dhomh a bhith air tighinn an seo a-riamh.
Blood type.	Seòrsa fuil.
Lots of people go through things like this.	Bidh tòrr dhaoine a’ dol tro rudan mar seo.
That's where the drive came from.	Sin cò às a thàinig an draibh.
No, he did not give much.	Chan e, cha tug e mòran seachad.
I might tell you too.	Is dòcha gun innis mi dhut cuideachd.
It's up to you to tell the world.	Tha e an urra ribh innse don t-saoghal.
About ten years later he lost his sight completely.	Mu dheich bliadhna an deidh sin chaill e a fhradharc gu tur.
I wouldn't be very good at it.	Cha bhithinn glè mhath air.
That did not matter.	Cha robh sin gu diofar.
I'm not going to open them.	Chan eil mi a’ dol gam fosgladh.
See how it is.	Faic mar a tha e.
Think with your head, not your heart.	Smaoinich le do cheann, chan e do chridhe.
In these cases, surgical treatment is required.	Anns na cùisean sin, tha feum air làimhseachadh lannsaireachd.
We'll talk later.	Bruidhnidh sinn nas fhaide air adhart.
There seems to be more and more in every day.	Tha e coltach gu bheil barrachd is barrachd a-steach gach latha.
Click through to view the video.	Cliog troimhe gus am bhidio fhaicinn.
He sleeps on the street and eats on the street.	Bidh e a 'cadal air an t-sràid agus ag ithe air an t-sràid.
One does not seem to consider the good of the whole.	Chan eil e coltach gu bheil duine a 'beachdachadh air math na h-iomlan.
The two men stopped dead.	Stad an dithis fhear marbh.
We will do better.	Nì sinn nas fheàrr.
And the fire he experienced was not a sight.	Agus cha b’ e sealladh sam bith a bh’ anns an teine ​​a dh’fhiosraich e.
He was six against one.	Bha e sia an aghaidh a h-aon.
In good faith.	Ann an deagh rùn.
And the right person could not handle that.	Agus cha b’ urrainn don neach cheart sin a làimhseachadh.
It takes three steps.	Bidh e a 'dèanamh trì ceumannan.
That's what makes your blog unique.	Is e sin a tha a’ dèanamh do bhlog gun samhail.
So close, so close.	Cho faisg, cho faisg.
And I'm not sure how to fix it.	Agus chan eil mi cinnteach ciamar a chuireas mi ceart e.
That may be the case.	Is dòcha gun tachair e mar sin.
Think about how the law can control power.	A’ smaoineachadh air mar as urrainn don lagh smachd a chumail air cumhachd.
This difference was not observed in men.	Cha deach an eadar-dhealachadh seo fhaicinn ann am fir.
A friend made me.	Rinn caraid dhomh.
This helped me a lot.	Chuidich seo mi gu mòr.
He was surprised, but no one asked.	Ghabh e iongantas, ach cha robh duine ri fharraid.
I'm fine now.	Tha mi ceart gu leòr a-nis.
We thought we might be in with a shot.	Bha sinn a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh sinn a-staigh le peilear.
My body felt very normal, as if nothing had happened to it.	Bha mo bhodhaig a’ faireachdainn gu math àbhaisteach, mar nach biodh dad air tachairt dha.
For a minute or two.	Airson mionaid no dhà.
As was much of the rest of the story.	Mar a bha mòran den chòrr den sgeulachd.
And that’s not a way to travel.	Agus chan e sin dòigh air siubhal.
He shot someone else too.	Loisg e air cuideigin eile cuideachd.
I just didn’t have time this year.	Dìreach cha robh ùine agam am-bliadhna.
I'll see you later.	Chì mi nas fhaide air adhart thu.
And she was sick.	Agus bha i tinn.
I've tried to use what's in it.	Tha mi air feuchainn ri bhith a’ cleachdadh na tha ann.
That's more than we were talking about.	Sin barrachd na bha sinn a’ bruidhinn.
There was one late death.	Bha aon bhàs anmoch ann.
Unfortunately, that is not the case.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin fìor.
Then he realized he was free.	An uairsin thuig e gu robh e saor.
Eventually another great storm came.	Mu dheireadh thainig stoirm mhor eile.
They didn't mean anything to me.	Cha robh iad a’ ciallachadh dad dhomh.
It was definitely an experience to see.	Bha e gu cinnteach na eòlas fhaicinn.
I have never seen it before.	Chan fhaca mi a-riamh roimhe.
She ran, and she won.	Ruith i, agus choisinn i.
I don't have to see it again.	Chan fheum mi fhaicinn a-rithist.
Most of the works shown here.	Den mhòr-chuid de na h-obraichean a chithear an seo.
Additional facts will be discussed below.	Thèid fìrinnean a bharrachd a dheasbad gu h-ìosal.
They play the game hard.	Bidh iad a 'cluich a' gheama gu cruaidh.
Well, yes, but that's nothing you can help me with.	Uill, tha, ach chan e rud sam bith as urrainn dhut mo chuideachadh.
You can say more.	Faodaidh tu barrachd a ràdh.
, to support her family.	, gus taic a thoirt don teaghlach aice.
I just point out the obvious.	Tha mi dìreach a’ comharrachadh na tha follaiseach.
They have been a great help to me in this return.	Tha iad air a bhith na chuideachadh mòr dhomh san tilleadh seo.
It is not so common.	Chan eil e cho cumanta.
The children never saw him again.	Chan fhaca a’ chlann tuilleadh.
These actions did not matter.	Cha robh na gnìomhan sin gu diofar.
Just a cold feeling at the end of my arm.	Dìreach faireachdainn fuar aig deireadh mo ghàirdean.
But these errors should be fixed as you get used to it.	Ach bu chòir na mearachdan sin a rèiteachadh nuair a gheibh thu barrachd cleachdaidh.
Say a good job.	Abair post math.
I noticed the sign.	Mhothaich mi an soidhne.
It was like a response of some sort.	Bha e coltach ri freagairt de sheòrsa air choreigin.
But this does not solve the underlying problem.	Ach chan eil seo a 'fuasgladh na duilgheadas bunaiteach.
A father who has a father.	Athair aig a bheil athair.
Love is a must when you contact anyone.	Feumaidh gaol a bhith agad nuair a chuireas tu fios gu duine sam bith.
That is not to say that the latter are wrong.	Chan eil sin ri ràdh gu bheil an fheadhainn mu dheireadh ceàrr.
Look, it's only a matter of time.	Seall, chan eil ann ach beagan ùine.
During that war.	Aig àm a' chogaidh sin.
A possible explanation for these differences is as follows.	Tha mìneachadh comasach airson na h-eadar-dhealachaidhean sin mar a leanas.
It wouldn't be so bad.	Cha bhiodh e cho dona.
He didn't say much.	Cha tuirt e mòran.
As best we can.	Mar as fheàrr as urrainn dhuinn.
I could not do it.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh.
We want to be understood.	Tha sinn airson a bhith air a thuigsinn.
That was the hope, just to be able to do things.	B’ e sin an dòchas, dìreach airson a bhith comasach air rudan a dhèanamh.
It's a big, dangerous mystery.	Tha e na dhìomhaireachd mòr, cunnartach.
I could hear the others behind me.	Chluinninn an fheadhainn eile air mo chùlaibh.
I promise you will not hurt my feelings.	Tha mi a 'gealltainn nach dèan thu cron air na faireachdainnean agam.
It just makes things worse.	Bidh e a’ dèanamh rudan nas miosa.
A small boat or plane.	Bàta neo itealan beag.
But it was a start, at least.	Ach b’ e toiseach tòiseachaidh a bh’ ann, co-dhiù.
First names can be used if you wish.	Faodar ciad ainmean a chleachdadh ma thogras tu.
That is what the end of the world means.	Sin a bha deireadh an t-saoghail a’ ciallachadh.
But that was the best thing we could do.	Ach b’ e sin an rud a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
He went right to work.	Chaidh e ceart gu obair.
Think I'm scared.	Beachdaich orm gu bheil an t-eagal orm.
And this is not necessarily a bad thing.	Agus chan eil seo gu riatanach na dhroch rud.
I will tell you an amazing story about it.	Innsidh mi sgeulachd iongantach dhut mu dheidhinn.
It will always cost a lot.	Cosgaidh gu bràth mòran.
And that was still necessary.	Agus bha sin riatanach fhathast.
You can easily get a big head in this business.	Gheibh thu ceann mòr gu furasta sa ghnìomhachas seo.
I'm looking forward to it more than anyone on the team.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris nas motha na ’s dòcha duine sam bith san sgioba.
So none of this is set in stone.	Mar sin chan eil gin de seo suidhichte ann an cloich.
His next fight was for a world title.	Bha an ath shabaid aige airson tiotal cruinne.
At lower temperatures, the response is very slow.	Aig teòthachd nas ìsle, tha am freagairt gu math slaodach.
He knew the answer, he did not expect to tell him anything new.	Bha fios aige air an fhreagairt, cha robh dùil aige ri dad ùr innse dha.
The economy could slow down later this year.	Dh’ fhaodadh an eaconamaidh slaodadh sìos nas fhaide air adhart am-bliadhna.
Do not drink.	Na bi ag òl.
It should stay smooth.	Bu chòir dha fuireach rèidh.
He really enjoyed the low ceiling.	Chòrd am mullach ìosal gu mòr ris.
And here's my question.	Agus seo mo cheist.
It's really useful to have something like this for its scale.	Tha e dha-rìribh feumail rudeigin mar seo a bhith agad airson a sgèile.
And clearly, the current government is aware of that.	Agus gu soilleir, tha an riaghaltas làithreach mothachail air sin.
It was a kind of fire.	B' e seòrsa teine ​​a bh' innte.
It tried harder to aim.	Dh'fheuch e na bu duilghe a bhith ag amas.
Form, cover, and reduce heat to low.	Cruthaich, còmhdach, agus lughdaich teas gu ìosal.
Some will not be bothered.	Bidh cuid air nach bi dragh.
In practice, the problem is finding the right information.	Ann an cleachdadh, is e an duilgheadas a bhith a 'lorg an fhiosrachaidh cheart.
No rights have been granted or taken over by any of my works.	Cha deach còraichean sam bith a thoirt seachad no a ghabhail le gin de na h-obraichean agam.
That's why they lost.	Sin carson a chaill iad.
It's a real job.	Is e fìor obair a th’ ann.
You have to wait for it to fill.	Feumaidh tu feitheamh gus an lìon e.
I would love to see that every week.	Bu toil leam a leithid fhaicinn a h-uile seachdain.
I am surprised that he did not go after you.	Tha e na iongnadh dhomh nach deach e às do dhèidh.
I'm just interested in what it is.	Tha ùidh agam dìreach dè a th’ ann.
If this sounds too complicated, just start with what you can.	Ma tha seo a’ faireachdainn ro iom-fhillte, dìreach tòisich le nas urrainn dhut.
But believe me, this is important.	Ach creid mi, tha seo cudromach.
That was like it.	Bha sin coltach.
This time, he had the answers.	An turas seo, bha na freagairtean aige.
Still, it is.	Fhathast, tha e mar sin.
God, and it came to download.	Dia, agus thàinig e a luchdadh a-nuas.
Love is the only complete thing.	Is e gràdh an aon rud iomlan.
Sometimes this happens whether the case needs the information or not.	Uaireannan bidh seo a’ tachairt a bheil feum aig a’ chùis air an fhiosrachadh no nach eil.
A poor little thing.	Rud beag bochd.
Of course, no one was with him at the time.	Gun teagamh, cha robh duine còmhla ris aig an àm.
Others said they had not seen any bodies.	Thuirt cuid eile nach fhaca iad cuirp sam bith.
Second, the materials.	San dàrna àite, na stuthan.
Some were too big and some too small.	Bha cuid ro mhòr agus cuid ro bheag.
She wanted the company to benefit from her experience and succeed.	Bha i airson gum faigheadh ​​a’ chompanaidh buannachd às an eòlas aice agus gun robh i soirbheachail.
It wasn't funny.	Cha robh e èibhinn.
It is their vision.	Is e an sealladh aca.
Or if someone is there.	No ma tha cuideigin ann.
We heard this morning.	Chuala sinn madainn an-diugh.
But keep doing what you do.	Ach cùm a’ dèanamh na tha thu a’ dèanamh.
To my surprise, I really enjoy it.	Gu mo iongnadh, tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
We’ve talked about this for years.	Tha sinn air bruidhinn mu dheidhinn seo airson bhliadhnaichean.
No one has a problem with that kind of 'cause', or 'ultimate cause'.	Chan eil duilgheadas sam bith aig duine leis an t-seòrsa ‘adhbhar’, neo ‘adhbhar deireannach’ sin.
He offered an answer in his latest book.	Thairg e freagairt anns an leabhar as ùire aige.
On and off the record it happens.	Air agus dheth a’ chlàr bidh e a’ tachairt.
People just get busy.	Bidh daoine dìreach a’ fàs trang.
I have recommended it to so many people.	Mhol mi e dha uimhir de dhaoine.
It takes more time to prepare than I do.	Bheir e barrachd ùine airson ullachadh na mise.
The theory around it has not been settled.	Cha deach an teòiridh timcheall air a shocrachadh.
I shouted at them.	Ghlaodh mi iad.
It would be better to forget it.	Bhiodh e na b’ fheàrr a dhìochuimhneachadh.
It feeds at night as well as during the day.	Bidh e a 'biathadh air an oidhche a bharrachd air tron ​​​​latha.
You have done a really nice article about dog training.	Tha thu air artaigil gu math snog a dhèanamh mu thrèanadh coin.
Your time is up.	Tha an ùine agad air a dhol seachad.
I can ask no more of them.	Chan urrainn dhomh tuilleadh iarraidh orra.
That result is an average time for the event.	Is e an toradh sin ùine chuibheasach airson an tachartais.
She had been dead for some time.	Bha i air a bhith marbh airson ùine.
I am no longer a housewife.	Chan eil bean-taighe dhomh tuilleadh.
It rises in the light of day.	Tha e a’ dol suas gu solas an latha.
Get in trouble.	Faigh ann an trioblaid.
They use it, then move on.	Bidh iad ga chleachdadh, an uairsin gluais air adhart.
Hell on earth.	Ifrinn air an talamh.
But don't count me to stay.	Ach na cunnt orm fuireach.
Later, when the girls are in bed.	Nas fhaide air adhart, nuair a tha na caileagan anns an leabaidh.
The girl's testimony was clear and to the point.	Bha fianais na h-ìghne soilleir agus chun na h-ìre.
We need you now more than ever.	Feumaidh sinn thu a-nis barrachd na bha e a-riamh.
I turned my back.	Thionndaidh mi mo dhruim.
It will not be available to the public.	Cha bhi e ri fhaotainn don phoball.
But this comes from a wrong approach to the problem.	Ach tha seo a 'tighinn bho dhòigh-obrach ceàrr air an duilgheadas.
We lose our influence forever.	Bidh sinn a 'call ar buaidh gu bràth.
Back as they came.	Air ais mar a thàinig iad.
Name and address of everyone who heard it.	Ainm agus seòladh gach neach a chuala e.
There is definitely a better system than this.	Gu cinnteach tha siostam nas fheàrr na seo.
I mean to live and die with my own mind.	Tha mi a 'ciallachadh a bhith beò agus a' bàsachadh le m 'inntinn fhìn.
Sometimes you have to go for a break, man.	Aig amannan feumaidh tu a dhol airson briste, a dhuine.
Everyone should check this out.	Bu chòir dha a h-uile duine sùil a thoirt air seo.
Nothing in his body feels part of it.	Chan eil dad na chorp a 'faireachdainn pàirt dheth.
He thought he was eating a good, healthy breakfast every day.	Bha e den bheachd gu robh e ag ithe bracaist math, fallain a h-uile latha.
The rest of the world will not.	Cha bhi an còrr den t-saoghal.
He took a deep breath and let it out.	Ghabh e anail domhainn agus leig e a-mach e.
The scale bar is highlighted on the bottom left.	Tha am bàr-sgèile air a chomharrachadh air an taobh chlì gu h-ìosal.
I thought it was too late.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh e ach a’ ruith fadalach.
It is a pleasure to meet you.	Tha e na thoileachas coinneachadh riut.
Better yet, stay away from there.	Nas fheàrr fhathast, fuirich air falbh às an sin.
It has grown to become our favorite type of party.	Tha e air fàs gu bhith mar an seòrsa pàrtaidh as fheàrr leinn.
We've never had anything like this happen around here.	Cha robh dad mar seo a-riamh againn a’ tachairt timcheall an seo.
There is good news, though.	Tha deagh naidheachd ann, ge-tà.
For two processes,.	Airson dà phròiseas, .
My doctor examined the item and examined the inside of my mouth.	Rinn an dotair agam sgrùdadh air an nì agus rinn e sgrùdadh air taobh a-staigh mo bheul.
That's good how you are.	Tha sin math ciamar a tha thu.
That's been a popular character for everyone to work on.	Tha sin air a bhith na charactar mòr-chòrdte airson a h-uile duine a bhith ag obair air.
We can hear you.	Tha sinn gad chluinntinn.
Stock prices can rise or fall, at times sharply.	Faodaidh prìsean stoc èirigh no tuiteam, aig amannan gu mòr.
We did a good job of keeping them.	Rinn sinn obair mhath air an cumail.
However, it is less effective in a real environment.	Ach, chan eil e cho èifeachdach ann an àrainneachd fhìor.
Well, what should you do? 	Uill, dè bha còir agad a dhèanamh?
she thought.	smaoinich i.
But the image of the place is not all.	Ach chan eil ìomhaigh an àite gu lèir.
She wasn't quite sure why she came here tonight.	Cha robh i buileach cinnteach carson a thàinig i an seo a-nochd.
As it is, there is scrutiny.	Mar a tha e, tha sgrùdadh air.
I'm just trying to keep up.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri cumail suas.
And the data shows just that.	Agus tha an dàta a 'sealltainn dìreach sin.
There was no way out.	Cha robh slighe a-mach.
Any event, any show, any photo.	Tachartas sam bith, taisbeanadh sam bith, dealbh-camara sam bith.
I thought a lot back then.	Bha mi a’ smaoineachadh tòrr air ais an sin.
We will never see each other.	Chan fhaic sinn a chèile a-riamh.
None of them said anything until they were inside the vehicle.	Cha tuirt gin aca càil gus an robh iad am broinn a’ charbaid.
I’ve picked this up, this is mine.	Tha mi air seo a thogail, seo leamsa.
Maybe she would then.	Is dòcha gum biodh i an uairsin.
And he denied that he had ever been there.	Agus chaidh e às àicheadh ​​​​gun robh e a-riamh ann.
All will be answered.	Thèid na h-uile a fhreagairt.
Not many go there.	Chan eil mòran a’ dol an sin.
Think before you do.	Smaoinich mus dèan thu.
Recently married music education college student.	Oileanach colaiste foghlam ciùil a phòs o chionn ghoirid.
After that he became a regular.	Às deidh sin bha e na neach cunbhalach.
They haven't told me anything.	Chan eil iad air dad innse dhomh.
The young brain does not stop there.	Cha stad an eanchainn òg an sin.
It keeps them from crying.	Bidh e gan cumail bho bhith a’ caoineadh.
The six of them followed me inside.	Lean an t-seisear dhiubh mi a-staigh.
There were men here.	Bha fir an seo.
This is a surprise.	Is e iongnadh a tha seo.
I can't say he was excited about it.	Chan urrainn dhomh a ràdh gu robh e air bhioran mu dheidhinn.
Now he was just looking anxious.	A-nis bha e dìreach a’ coimhead draghail.
If he only had a brain.	Mura biodh aige ach eanchainn.
I took all the classes available to me.	Ghabh mi a h-uile clas a bha ri fhaighinn dhomh.
I need to be more important than that.	Feumaidh mi a bhith nas cudromaiche na sin.
Anyway, it's okay with me.	Co-dhiù tha e ceart gu leòr leam.
I just felt so silly after doing this myself.	Bha mi a’ faireachdainn cho gòrach às deidh dhomh seo a dhèanamh dhomh fhìn.
Mix well and cover.	Measgaich gu math agus còmhdach.
Sometimes it was because they were trapped in other relationships.	Uaireannan bha e air sgàth 's gu robh iad air an glacadh ann an dàimhean eile.
He had not moved.	Cha robh e air gluasad.
But it is what we have.	Ach is e na tha againn.
We lived as we did.	Bha sinn a’ fuireach mar a bu toil leinn.
I offered to take her home, and she accepted.	Thairg mi a toirt dhachaigh, agus ghabh i ris.
If she did not want to do something, she did not.	Mura robh i airson rudeigin a dhèanamh, cha do rinn i e.
There are several ways to solve the problem.	Tha grunn dhòighean ann airson an duilgheadas a rèiteachadh.
This can lead to bad sex or, worse, dangerous sex.	Faodaidh seo leantainn gu droch ghnè no, nas miosa, gnè cunnartach.
We're not going to remove features until they hit.	Chan eil sinn a’ dol a chuir feartan air falbh gus am buail iad sin.
Here, we briefly describe these differences.	An seo, bidh sinn a 'toirt iomradh goirid air na h-eadar-dhealachaidhean sin.
I think they can do good enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhaibh rudan math gu leòr a dhèanamh.
In this regard it was successful.	A thaobh seo bha e soirbheachail.
There is nothing on them that you want to take under the skin.	Chan eil dad orra a tha thu airson a thoirt a-steach fon chraiceann.
The hard part is knowing what the right thing to do.	Is e an rud a tha duilich fios a bhith agad dè an rud ceart a nì thu.
So you can incorporate private projects into another project.	Mar sin faodaidh tu pròiseactan prìobhaideach a thoirt a-steach do phròiseact eile.
Really, really big fight.	Fìor, fìor sabaid mhòr.
These words made my blood run cold.	Thug na briathran sin air m' fhuil ruith fuar.
However, we did not see this interaction.	Ach, chan fhaca sinn an eadar-obrachadh seo.
She had never thought so fast in life.	Cha robh i a-riamh air smaoineachadh cho luath na beatha.
Absolutely love this shirt.	Gu tur dèidheil air an lèine seo.
Sex that is slow and soft and ends in sleep.	Gnè a tha slaodach agus bog agus a 'crìochnachadh ann an cadal.
Her body was made for pleasure.	Bha a corp air a dhèanamh airson toileachas.
I think it's about your age.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i mu d’ aois.
And he could not avoid the direct communication.	Agus cha b’ urrainn dha an conaltradh dìreach a sheachnadh.
It was safe once more, at least for a few more minutes.	Bha e sàbhailte aon uair eile, airson beagan mhionaidean eile co-dhiù.
I've heard of very few people doing that.	Chuala mi mu dheidhinn glè bheag de dhaoine a nì sin.
But that may not have been true.	Ach is dòcha nach robh sin fìor.
I have never played anyone so great.	Cha do chluich mi duine cho mòr a-riamh.
And the feeling is usually over the next minute.	Agus mar as trice chaidh am faireachdainn seachad an ath mhionaid.
It took him a long time to think, even in clear situations.	Thug e ùine mhòr dha smaoineachadh, eadhon ann an suidheachaidhean soilleir.
However, this is as easy as it gets.	Tha seo a cheart cho furasta ‘s a thig e ge-tà.
I say there is something else to explore.	Tha mi ag ràdh gu bheil rudeigin eile ri sgrùdadh.
This period was based on previous results.	Bha an ùine seo stèidhichte air toraidhean roimhe.
Love this result.	Gràdh an toradh seo.
The other four teams entered the first round.	Chaidh na ceithir sgiobaidhean eile a-steach sa chiad chuairt.
But in the short term, this is now completely impossible.	Ach sa gheàrr-ùine, tha seo a-nis gu tur eu-comasach.
He lived day after day.	Bha e beò latha às dèidh latha.
We have not even seen it.	Chan eil sinn eadhon air fhaicinn.
I said no more.	Cha dubhairt mi tuilleadh.
Some features of this sample are highlighted.	Tha cuid de fheartan an t-sampall seo air an comharrachadh.
I ran the scan for a few seconds.	Ruith mi an sgrùdadh airson beagan dhiog.
In the sea, yes.	Anns a' mhuir, tha.
This seems to be working well.	Tha e coltach gun obraich seo gu math.
This was a terrible surprise to me.	Bha seo na iongnadh uamhasach dhomh.
Thanks so much for watching !.	Mòran taing airson coimhead!.
Last year one thousand six hundred people came to watch.	An-uiridh thàinig mìle, sia ceud neach ga choimhead.
Thank you and keep up the good work, love this map !.	Tapadh leibh agus cùm suas an obair mhath, gràdhaich am mapa seo!.
But you knew that.	Ach bha fios agad air sin.
Finding someone is easy.	Tha e furasta cuideigin a lorg.
Still trying to figure out what happened.	Fhathast a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè thachair.
They were friendly, admitted at times, helped now and then.	Bha iad càirdeil, air an leigeil a-steach aig amannan, air an cuideachadh an-dràsta agus a-rithist.
Maybe both were true.	Is dòcha gu robh an dà chuid fìor.
How long ago it seems.	Dè cho fada air ais tha e coltach.
The heat of the battle is one.	'S e fear a th' ann an teas a' chatha.
What he gets is education in sexual politics.	Is e na gheibh e foghlam ann am poilitigs gnèitheasach.
Or your family.	No do theaghlach.
Make a list of the first things first.	Dèan liosta den chiad rud an-toiseach.
This is subject to change.	Dh’ fhaodadh seo atharrachadh.
We really miss you.	Tha sinn gu mòr gad ionndrainn.
There was no noise from the inner room.	Cha robh fuaim ri chluinntinn bhon t-seòmar a-staigh.
It gives you cheap, fast energy.	Bheir e dhut lùth saor, luath.
Two great names, one very special meeting.	Dà ainm sgoinneil, aon choinneamh air leth sònraichte.
It sits too close.	Tha e na shuidhe fada ro fhaisg.
I am the only one who stood by him.	Is mise an aon fhear a sheas làimh ris.
Spend time on social media.	Cuir crìoch air ùine air na meadhanan sòisealta.
Watch how it moves.	Seall mar a ghluaiseas e.
Or from a different perspective.	No bho shealladh eadar-dhealaichte.
At his request a hearing was held on his application.	Aig an iarrtas aige chaidh èisteachd mun iarrtas aige a chumail.
There will be more on that later.	Bidh barrachd air sin nas fhaide air adhart.
She was surprised to see that not all solutions were perfect.	Chuir e iongnadh oirre faicinn nach robh a h-uile fuasgladh foirfe.
To care for another, to live for another.	Airson cùram a thoirt do neach eile, a bhith beò airson fear eile.
The other three parts are the same.	Tha na trì pàirtean eile mar an ceudna.
However, there are major differences between them.	Ach, tha eadar-dhealachaidhean mòra eatorra.
This became his last battle.	Thàinig seo gu bhith na bhlàr mu dheireadh aige.
Thanks for the comments.	Mòran taing airson beachdan.
It was given to me.	Bha e air a thoirt dhomh.
She brings the pan up to her shoulder.	Bheir i am pana suas gu a gualainn.
No one to talk to.	Gun duine airson bruidhinn ris.
But no one seems to need it.	Ach chan eil e coltach gu bheil feum aig duine air.
I don't think there are rules.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil riaghailtean ann.
He knew he had to lose her anyway.	Bha fios aige gum feumadh e a call co-dhiù.
He has really enjoyed it.	Tha e air còrdadh gu mòr ris.
These are matters of religion.	Is iad sin cùisean creideimh.
It was too funny.	Bha e ro èibhinn.
I did not really want the truth.	Cha robh mi dha-rìribh ag iarraidh an fhìrinn.
We are ready to leave.	Tha sinn deiseil airson falbh.
They were very clear, moderate and heavy.	Bha iad gu math soilleir, chun na h-ìre agus trom.
He liked it, too.	Bha e dèidheil air, cuideachd.
It is a different but related genre.	Tha e na ghnè eadar-dhealaichte ach co-cheangailte.
She did not see important work during the war.	Chan fhaca i gnìomh cudromach aig àm a’ chogaidh.
I’m not sure this is the only sound issue, though.	Chan eil mi cinnteach gur e seo an aon chùis fuaim, ge-tà.
But not often.	Ach chan ann tric.
This is where love comes in.	Seo far a bheil an gaol a’ tighinn a-steach.
For whatever good that does.	Airson math sam bith a nì sin.
We know no more about that.	Chan eil fios againn barrachd air sin.
The image below shows the different colors made using primary colors.	Tha an dealbh gu h-ìosal a’ sealltainn nan diofar dhathan air an dèanamh le bhith a’ cleachdadh prìomh dhathan.
Not to mention special pay and other important non-written details.	Gun iomradh air pàigheadh ​​sònraichte agus mion-fhiosrachadh cudromach eile nach eil ann an sgrìobhadh.
You should not wait for the work to finish.	Cha bu chòir dhut a bhith a’ feitheamh gus an tig an obair gu crìch.
I just can't find any.	Chan urrainn dhomh dìreach gin a lorg.
I would add chicken stock.	Chuirinn stoc cearc ris.
With this, so familiar.	Le seo, cho eòlach.
Poor writing quality, and missing information.	Càileachd sgrìobhaidh lag, agus fiosrachadh a dhìth.
Sometimes people still fish though.	Uaireannan bidh daoine fhathast ag iasgach ge-tà.
We just feel our way as if in darkness.	Tha sinn dìreach a’ faireachdainn ar slighe mar gum biodh ann an dorchadas.
Girls enjoyed it.	Chòrd e ri caileagan.
Six or seven of these students did.	Rinn sia no seachdnar de na h-oileanaich seo.
Believe it or not, most of the time it is true.	Creid e no nach creid, a 'mhòr-chuid den ùine tha e fìor.
He had been in a panic.	Bha e air a bhith ann an clisgeadh.
Very unusual.	Fìor neo-àbhaisteach.
Each sample was then divided into two parts.	An uairsin, chaidh gach sampall a roinn ann an dà phàirt.
History and memory are two different things.	Tha eachdraidh agus cuimhne nan dà rud eadar-dhealaichte.
We made the most of every minute.	Rinn sinn a’ chuid as fheàrr às a h-uile mionaid.
I do not know when you will be here.	Chan eil fhios agam cuin a bhios tu an seo.
The interview was briefly described.	Chaidh iomradh goirid a thoirt air an agallamh.
There were no differences in the variables studied.	Cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith ann a thaobh nan caochladairean a chaidh a sgrùdadh.
Don't force yourself to spend more time than you want.	Na toir ort fhèin barrachd ùine a chaitheamh na tha thu ag iarraidh.
Obviously you want something from me.	Tha e follaiseach gu bheil thu ag iarraidh rudeigin bhuam.
But one man had tried to kill her.	Ach bha fear air feuchainn ri a marbhadh.
I didn't know if I should laugh or cry.	Cha robh fios agam am bu chòir dhomh gàire no caoineadh.
Hope it helps you.	An dòchas gun cuidich e thu.
No one else is allowed to enter the area.	Chan fhaod duine sam bith eile a dhol a-steach don sgìre.
He was their leader.	Bha e na cheannard orra.
I do not know if this will be a problem.	Chan eil fios agam am bi seo na dhuilgheadas.
Part at a time.	Pàirt aig an aon àm.
I am so anxious.	Tha mi cho iomagaineach.
It costs too much to eat healthily.	Tha e a’ cosg cus airson ithe fallain.
But he was not the only one.	Ach cha b’ e an aon fhear a bh’ ann.
Just back to where it started.	Dìreach air ais far an do thòisich i.
And some people have a better hearing than others.	Agus tha èisteachd nas fheàrr aig cuid de dhaoine na feadhainn eile.
We have the same needs as others.	Tha na h-aon fheumalachdan againn 's a tha aig daoine eile.
You lead them.	Bidh thu gan stiùireadh.
I would recommend you to anyone.	Bhithinn gad mholadh do dhuine sam bith.
But this is my job.	Ach seo an obair agamsa.
I didn’t have to do that, though.	Cha robh agam ri sin a dhèanamh, ge-tà.
A color bar represents weight.	Tha bàr dath a’ riochdachadh cuideam.
It will take years.	Bheir e bliadhnaichean.
Finding a job was clearly at the top of the list.	Bha e follaiseach gun robh lorg obair air mullach an liosta.
They had a choice.	Bha roghainn aca.
They were given plenty of money.	Bha airgead gu leòr air a thoirt dhaibh.
The results look good.	Tha na toraidhean a’ coimhead math.
They were able to eradicate disease.	Bha iad comasach air galar a chuir às.
She had to tell them.	Dh'fheumadh i innse dhaibh.
I started working on the same day as the interview.	Thòisich mi ag obair air an aon latha ris an agallamh.
They would have found hair in that house.	Bhiodh iad air falt a lorg anns an taigh sin.
I'm so sick of it.	Tha mi cho tinn dheth.
You know how to bring people together.	Tha fios agad mar a bheir e daoine còmhla.
There was no reason left in it.	Cha robh adhbhar air fhàgail innte.
They will have real problems, just like humans.	Bidh fìor dhuilgheadasan aca, dìreach mar dhaoine.
Because the fact is that she has one foot in every camp.	Oir is e an fhìrinn gu bheil i air aon chois fhaighinn anns gach campa.
That's going to be a lot of work.	Tha sin gu bhith na tòrr obair.
He was my brother.	B’ esan mo bhràthair.
You can still spend your life.	Faodaidh tu fhathast do bheatha a chaitheamh.
It's important to take care of yourself and yourself.	Tha e cudromach aire a thoirt dhut fhèin agus dhut fhèin.
I mean it's bad for business.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil e dona airson gnìomhachas.
To the state.	Chun na stàite.
At night, he would go to her office.	Air an oidhche, bhiodh e a’ dol don oifis aice.
I pretty much knew.	Bha fios agam gu ìre mhòr.
His third man in the afternoon.	An treas fear aige feasgar.
She loves that hotel.	Tha gaol aice air an taigh-òsta sin.
You hear a lot of talk about how things are different now.	Tha thu a’ cluinntinn tòrr a’ bruidhinn air mar a tha cùisean eadar-dhealaichte a-nis.
If your insurance company and contact different insurance solutions.	Ma tha do chompanaidh àrachais agus cuir fios gu diofar fhuasglaidhean àrachais.
I liked your smile.	Bu toil leam do ghàire.
There is a slight difference between the two.	Tha eadar-dhealachadh beag eadar an dà rud.
It was a great place.	’S e àite math a bh’ ann.
All lights must be switched off.	Feumar a h-uile solas a chuir a-mach.
In those times that happiness is completely your strength.	Anns na h-amannan sin tha an toileachas sin gu tur na do neart.
Think about how you want to eat.	Smaoinich air mar a tha thu airson ithe.
It's not going to be called.	Chan eil e a’ dol a ghairm.
What is the second largest value? 	Dè an dàrna luach as motha?
.	.
I will go to work later tomorrow.	Thèid mi dhan obair nas fhaide air adhart a-màireach.
But she is in the city.	Ach tha i anns a’ bhaile.
It was true.	Bha e fìor.
That became a plan.	Thàinig sin gu bhith na phlana.
They are very obvious.	Tha iad gu math follaiseach.
They will not get over this.	Chan fhaigh iad seachad air seo.
Here is an example of what is being done in the field.	Seo eisimpleir de na thathas a’ dèanamh san raon.
But she seemed unable to write without it.	Ach bha coltas nach robh i comasach air sgrìobhadh às aonais.
Sounds like.	Bha fuaim mar.
I went out and took a moment to look for you.	Chaidh mi a-mach agus thug mi mionaid airson do lorg.
Well, none of that anymore.	Uill, chan eil gin de sin tuilleadh.
My understanding of the subject is enhanced by working on the definition.	Tha mo thuigse fhìn air a’ chuspair a’ dol am meud le bhith ag obair air a’ mhìneachadh.
He will pay nothing for it.	Cha phàigh e dad dheth.
The recovery has gone to the top.	Tha an ath-bheothachadh air a dhol chun mhullach.
You could not believe it.	Cha b’ urrainn dhut a chreidsinn.
Her home was open to family and friends.	Bha an dachaigh aice fosgailte dha teaghlach is caraidean.
I will hurt them and kill them.	gortaichidh mi iad agus marbhaidh mi iad.
No adverse effects were reported.	Cha deach droch bhuaidhean sam bith aithris.
It was reasonable to hope that she would return.	Bha e reusanta a bhith an dòchas gun tilleadh i.
Much faster than those around me.	Gu math nas luaithe na an fheadhainn a tha timcheall orm.
Bringing the production team together was easy enough.	Bha e furasta gu leòr an sgioba riochdachaidh a thoirt còmhla.
Everything was of high quality.	Bha a h-uile dad de chàileachd àrd.
People go back when they feel safe.	Bidh daoine a’ dol air ais nuair a tha iad a’ faireachdainn sàbhailte.
That did not bother me.	Cha do chuir sin dragh orm.
The audience means again limited.	Tha an luchd-èisteachd a 'ciallachadh a-rithist cuingealaichte.
I have told everyone there to expect you.	Tha mi air innse don a h-uile duine a tha an sin a bhith an dùil riut.
That is not what happened here.	Chan e sin a thachair an seo.
You have a good view of life that needs to be shared.	Tha deagh shealladh agad de bheatha a dh’ fheumar a cho-roinn.
However, there is little evidence that it is used in children.	Ach, chan eil mòran fianais ann gu bheil e air a chleachdadh ann an cloinn.
Bring them with you.	Thoir leat iad.
It made our mother proud.	Rinn e ar màthair moiteil.
She grabbed it, but almost.	Rug i air, ach cha mhòr.
It left room for interpretation.	Dh'fhàg e rùm airson eadar-mhìneachadh.
His hair was very long.	Bha a ghruag uabhasach fada.
Today nothing can be found here.	An latha an-diugh chan urrainn dad a lorg an seo.
I do not want to hurt him at all.	Chan eil mi airson a ghoirteachadh idir.
I didn’t know you had any family out there, either.	Cha robh fios agam gu robh teaghlach sam bith agad a-muigh an sin, nas motha.
We need to talk about it.	Feumaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn.
It should be the other way around.	Bu chòir dha a bhith air an rathad eile.
I wanted to put some of that effect on my music.	Bha mi airson beagan den bhuaidh sin a chuir air mo cheòl.
My decisions have supported this.	Tha na co-dhùnaidhean agam air taic a thoirt dha seo.
If he wants to have it, he has to break his strength.	Ma tha e airson a bhith aice, feumaidh e a neart a bhriseadh.
But it does more than that.	Ach tha e a’ dèanamh barrachd na sin.
This is not a situation where there have been two or ten.	Chan e suidheachadh a tha seo far an robh dhà no deich air a bhith ann.
Yes, the facts will surprise you.	Tha, cuiridh na fìrinnean iongnadh ort.
So it has to do with video.	Mar sin tha e rudeigin co-cheangailte ris a’ bhidio.
That's okay if you understand that danger.	Tha sin ceart gu leòr ma thuigeas tu an cunnart sin.
We think she gave him some information.	Tha sinn a’ smaoineachadh gun tug i seachad beagan fiosrachaidh dha.
Not even their own people.	Chan e eadhon na daoine aca fhèin.
The kids did it.	Rinn a’ chlann e.
And it appears immediately.	Agus tha e a 'nochdadh anns a' bhad.
One of the hallmarks of a good situation is security.	Is e aon de na feartan aig suidheachadh math a bhith a’ faighinn tèarainteachd.
He went inside.	Chaidh e stigh.
Sometimes it's done by four girls.	Uaireannan bidh e air a dhèanamh le ceathrar nigheanan.
They can come back out in a bit.	Faodaidh iad tilleadh a-mach ann am beagan.
Others think that there is a very direct relationship.	Tha cuid eile den bheachd gu bheil dàimh gu math dìreach ann.
I mean, injured people are playing this game.	Tha mi a’ ciallachadh, bidh daoine air an goirteachadh a’ cluich a’ gheama seo.
I learned how to fight back home.	Dh’ ionnsaich mi mar a bhithinn a’ sabaid air ais dhachaigh.
Still around, just a connection change.	Fhathast timcheall, dìreach atharrachadh ceangail.
You really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr riut.
What changes are needed to do this.	Dè na h-atharrachaidhean a tha a dhìth gus seo a dhèanamh.
I can't let it go.	Chan urrainn dhomh a leigeil air falbh.
Basically, they got involved.	Gu bunaiteach, chaidh iad an sàs.
This is legal.	Tha seo laghail.
That's just for the journey.	Chan eil sin ach airson an turais ann.
This was to make them look sharp.	Bha seo airson toirt orra coimhead geur.
Bill will be there to watch.	Bidh Bill ann airson coimhead.
Call or email us today to let us know what you think.	Cuir fòn no post-d thugainn an-diugh gus innse dhuinn do bheachdan.
That's all you need to know.	Sin agad airson faighinn a-mach.
I can't get enough of it.	Chan urrainn dhomh gu leòr fhaighinn dheth.
During that time they asked him to join the band.	Rè na h-ùine sin dh'iarr iad air a dhol dhan chòmhlan.
I would not fail.	Cha bhithinn a 'fàilligeadh.
As well as lots of sugar.	A bharrachd air tòrr siùcair.
I have a question though.	Tha ceist agam ge-tà.
Let's see what the answer is.	Chì sinn dè am freagairt a th’ ann.
He was out of sight.	Bha e far an t-sealladh.
We are still waiting for the outcome.	Tha sinn fhathast a’ feitheamh ris an toradh.
You may not understand.	Is dòcha nach tuigeadh tu.
Well, you get the idea.	Uill, gheibh thu am beachd.
It would be so sweet.	Bhiodh e cho milis.
Thank you guys.	Tapadh leibh guys.
There is movement and light and heat.	Tha gluasad ann agus solas is teas.
This has been too much for you.	Tha seo air a bhith cus dhut.
We cannot fundamentally forget our power and value.	Gu bunaiteach chan urrainn dhuinn ar cumhachd agus ar luach a dhìochuimhneachadh.
We are not talking about it.	Chan eil sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn.
I get that.	Tha mi a' faighinn sin.
You are on the other side of the ball now.	Tha thu air taobh eile a’ bhàl a-nis.
As previously mentioned.	Mar a chaidh ainmeachadh roimhe.
The more things change, the more they stay the same.	Mar as motha a dh’ atharraicheas cùisean, is ann as motha a dh’ fhanas iad mar an ceudna.
They never went exactly as expected.	Cha deach iad a-riamh dìreach mar a bha dùil.
Your body is just now changing.	Is e do bhodhaig dìreach a-nis ag atharrachadh.
Then she falls.	An uairsin tha i a 'tuiteam.
I had to get the whole story.	Dh'fheumadh mi an sgeulachd gu lèir fhaighinn.
No enemy action.	Gun gnìomh nàmhaid.
I did not feel any desire to engage in the conversation.	Cha robh mi a’ faireachdainn miann sam bith a dhol an sàs anns a’ chòmhradh.
A much more natural and reasonable answer.	Freagairt mòran nas nàdarra agus reusanta.
Enter the name of the court.	Cuir a-steach ainm na cùirte.
I'm pretty sure you don't know what that means.	Tha mi an ìre mhath cinnteach nach eil fios agad dè tha sin a’ ciallachadh.
Their argument in this case would be no different.	Cha bhiodh an argamaid aca sa chùis seo eadar-dhealaichte.
Everything that is dead begins to live again.	Bidh a h-uile rud a tha marbh a 'tòiseachadh a' fuireach a-rithist.
And it's not that the two aren't related at all.	Agus chan e nach eil an dà rud càirdeach idir idir.
The whole town was dead, really dead now.	Bha am baile uile marbh, dha-rìribh marbh a-nis.
Just as long as there is a place to set my beer.	Dìreach fhad 's a tha àite ann airson mo lionn a shuidheachadh.
It's a thing.	Is e nì a th’ ann.
Nine of them were examined because they were being treated at our center.	Chaidh naoi dhiubh a sgrùdadh oir bha iad a’ faighinn làimhseachadh san ionad againn.
It was the first developed country to do so.	Is i a’ chiad dùthaich leasaichte a rinn sin.
Not only did she not listen, her attack became even stronger.	Chan e a-mhàin nach do dh'èist i, dh'fhàs an ionnsaigh aice eadhon nas làidire.
This conflict may affect future treatment choices.	Faodaidh an strì seo buaidh a thoirt air roghainnean làimhseachaidh san àm ri teachd.
I'm not sure what this means, so it could mean anything.	Chan eil mi cinnteach dè tha seo a’ ciallachadh agus mar sin dh’ fhaodadh e a bhith a’ ciallachadh rud sam bith.
Just leave that to me.	Dìreach fàg sin dhomh.
Everything else went out the window at that moment.	Chaidh a h-uile càil eile a-mach air an uinneig aig an àm sin.
I would not use it.	Cha bhithinn ga chleachdadh.
Or other lies.	No breugan eile.
It identified the exact spot where a teacher saved his life.	Chomharraich e an dearbh àite far an do shàbhail tidsear a bheatha.
My wife loves this beauty.	Tha gaol aig mo bhean air a’ bhòidhchead seo.
It was like.	Bha e coltach.
There is a great deal of length too.	Tha fad mòr ann cuideachd.
But here it was.	Ach an seo bha e.
Test your changes.	Dèan deuchainn air na h-atharrachaidhean agad.
But we do not have that.	Ach chan eil sin againn.
You need to decide what results you want on that marginal issue.	Feumaidh tu co-dhùnadh dè na toraidhean a tha thu ag iarraidh air a 'chùis iomaill sin.
I do not know myself.	Chan aithne dhomh mi fhìn.
They had to come and get me.	Dh'fheumadh iad tighinn agus mise fhaighinn.
Go on, get it.	Siuthad, faigh.
It feels so good to have a body again.	Tha e a’ faireachdainn cho math corp a bhith agad a-rithist.
There was too much in issue.	Bha cus ann an cùis.
But that was many years ago now.	Ach bha sin o chionn iomadh bliadhna a-nis.
Here I am, the point is.	Tha mi an seo, is e a’ phuing.
These things happen, albeit infrequently.	Bidh na rudan sin a’ tachairt, ged nach ann tric.
They may have done the same in this area.	Is dòcha gu bheil iad air an aon rud a dhèanamh san raon seo.
She didn't say a word to him.	Cha tuirt i facal ris.
I was sent.	Chaidh mo chuir.
It was lunch time.	B’ e àm lòn a bh’ ann.
There were so many boys.	Bha uiread de bhalaich ann.
Which is cool.	A tha fionnar.
We have a bad problem.	Tha droch thrioblaid againn.
This one is very interesting.	Tha am fear seo gu math inntinneach.
Nobody was interested in what we were doing.	Cha robh ùidh aig duine anns na bha sinn a’ dèanamh.
Just tell him what the problem is, for shouting out loud.	Dìreach innis dha dè an duilgheadas a th 'ann, airson a bhith ag èigheach àrd.
What can I do?	Dè as urrainn dhomh a dhèanamh.
Both of these types of drugs have side effects.	Tha frith-bhuaidhean aig an dà sheòrsa dhrogaichean seo.
Of course, he did not find the problem with this idea.	Gu dearbh cha d’ fhuair e an duilgheadas leis a’ bheachd seo.
I mean, really, really bad.	Tha mi a’ ciallachadh, dha-rìribh, gu math dona.
Perhaps the most interesting question is how.	Is e a’ cheist as inntinniche, is dòcha, ciamar.
Everything is done slowly.	Tha a h-uile càil air a dhèanamh gu slaodach.
And red lips.	Agus bilean dearga.
I will meet them.	Coinnichidh mi riutha.
But that does not seem to be the problem here.	Ach chan eil e coltach gur e sin an duilgheadas an seo.
But this code does not work.	Ach chan eil an còd seo ag obair.
I have a woman with me.	Tha boireannach còmhla rium.
Most people want every new year to be just as good.	Tha a’ mhòr-chuid ag iarraidh gum bi gach bliadhna ùr cho math.
Suddenly your new car is not as good as you thought.	Gu h-obann chan eil an càr ùr agad cho math sa bha thu a’ smaoineachadh.
With one exception.	Le aon eisgeachd.
Low and thick noise.	Fuaim ìosal is tiugh.
He really wanted to.	Bha e ag iarraidh gu dona.
I read the program.	Leugh mi am prògram.
Does she own it.	A bheil an seilbh aice.
I'd better get used to it.	B’ fheàrr dhomh fàs cleachdte ris.
However, our sample showed three limitations.	Ach, nochd an sampall againn trì crìochan.
Wealthy is like a younger brother to me.	Tha beairteach mar bhràthair nas òige dhòmhsa.
After a long time it was very quiet.	Às deidh ùine mhòr bha e gu math sàmhach.
We have no special right to try them.	Chan eil còir shònraichte againn feuchainn orra.
Great job for both of you.	Deagh obair dhan dithis agaibh.
The same is true of his money.	Tha an aon rud fìor leis an airgead aige.
He talked about that.	Bhruidhinn e mu dheidhinn sin.
I'm sick of this.	Tha mi tinn le seo.
We were in love and it was real.	Bha sinn ann an gaol agus bha e fìor.
Some are worse than others.	Tha cuid nas miosa na cuid eile.
So sad, he said.	Cho duilich, thuirt e.
I’ll name names, of course.	Ainmichidh mi ainmean, gu dearbh.
Market forces determine price.	Bidh feachdan margaidh a’ dearbhadh prìs.
I made it to survive.	Rinn mi e airson a bhith beò.
They happened too fast and became too deep.	Thachair iad ro luath agus dh’ fhàs iad ro dhomhainn.
She should not have made me move like that.	Cha bu chòir dhi a bhith air toirt orm gluasad mar sin.
And it is not the only way to gain freedom.	Agus chan e an aon dòigh air saorsa fhaighinn.
Interpreting the flow.	An t-sruth eadar-mhìneachadh.
You do not know why she left.	Chan eil fhios agad carson a dh’fhalbh i.
He could not concentrate on anything.	Cha b’ urrainn dha aire a chuimseachadh air nithean sam bith.
Another thing, you are close to the solution.	Rud eile, tha thu faisg air an fhuasgladh.
That was great for me.	Bha sin mòr dhomh.
I did not know her then.	Cha robh fios agam oirre an uairsin.
But that doesn't stop me from running into them.	Ach chan eil sin a’ cur stad orm ruith a-steach annta.
There had been a challenge, and it had met.	Bha dùbhlan air a bhith ann, agus bha e air coinneachadh.
Take this into account when planning your growth.	Thoir sin fa-near nuair a bhios tu a’ planadh do fhàs.
These were the exact words he was looking for.	B’ iad sin na dearbh fhaclan a bha e a’ sireadh.
Hearing the words was only the first step.	Cha robh ann a bhith a’ cluinntinn nam faclan ach a’ chiad cheum.
Love the color.	Gràdh an dath.
First of all, you have to figure out what it is.	An toiseach, feumaidh tu tomhas dè a th’ ann.
Please do not reply to me.	Na freagair mi, mas e do thoil e.
Too fast, too quiet.	Ro luath, ro shàmhach.
It surprised me too.	Chuir e iongnadh orm cuideachd.
Anyone from our team will contact you immediately.	Bidh duine sam bith bhon sgioba againn a’ conaltradh riut sa bhad.
Perhaps it was even his personal interest in the situation.	Is dòcha gur e eadhon an ùidh phearsanta a bha aige san t-suidheachadh.
Unfortunately, the state of art here is more art than science.	Gu mì-fhortanach, tha an staid ealain an seo nas ealain na saidheans.
We'll keep it inside, obviously.	Cumaidh sinn a-staigh e, gu follaiseach.
Get the sun.	Thoir air a 'ghrian.
First, they increase cost.	An toiseach, bidh iad a 'meudachadh cosgais.
I want him to go to college.	Tha mi airson gun tèid e dhan cholaiste.
He did not know how to settle me.	Cha robh fios aige ciamar a dhèanadh e mo shocrachadh.
So my kids say.	Mar sin tha mo chlann ag ràdh.
You can even ask him a question from time to time.	Faodaidh tu eadhon ceist fhaighneachd dha bho àm gu àm.
That was negative.	Bha sin àicheil.
He decided to risk his own life only.	Cho-dhùin e a bheatha fhèin a chuir an cunnart a-mhàin.
The hotel was smaller than the original.	Bha an taigh-òsta nas lugha na den chiad ìre.
Go on now.	Cùm ort a-nis.
Between half past seven and half past eight.	Eadar leth-uair an dèidh seachd gu leth-uair an dèidh ochd.
Shoot us, and no one would care.	Shoot sinn, agus cha bhiodh cùram aig duine sam bith.
I understand her spirit.	Tha mi a 'tuigsinn a spiorad.
This has been true today.	Tha seo air a bhith fìor anns an latha an-diugh.
It depends.	Tha e an urra.
But that is a difficult thing to think about.	Ach is e rud duilich a tha sin airson smaoineachadh.
He looked again at the woman in the corner.	Thug e sùil a-rithist air a’ bhoireannach a bha san oisean.
We had to answer.	Bha againn ri freagairt.
I will post the second part in a separate post.	Cuiridh mi an dàrna pàirt ann am post air leth.
I will never return to this planet.	Cha bhith mi a’ tilleadh chun phlanaid seo a-rithist.
It's the decision of a real person.	Is e co-dhùnadh fìor dhuine a th’ ann.
Age score influenced method choice.	Thug sgòr aois buaidh air taghadh modh-obrach.
It's not news.	Chan e naidheachd a th’ ann.
I will help you to find them.	Cuidichidh mi thu gus an lorg.
I enjoyed this part of my brain.	Chòrd am pàirt seo de m’ eanchainn rium.
Come and visit us.	Thig a chèilidh oirnn.
Two things hit me hard.	Bhuail dà rud gu cruaidh mi.
But there was one problem with this idea.	Ach bha aon duilgheadas ann leis a’ bheachd seo.
You will not get caught.	Chan fhaigh thu greim.
You can land the dream work you want.	Faodaidh tu an obair bruadar a tha thu ag iarraidh a thoirt gu tìr.
But you can do this for me.	Ach faodaidh tu seo a dhèanamh dhòmhsa.
And they are good.	Agus tha iad math.
The world is taken as a gift.	Tha an saoghal air a ghabhail mar thiodhlac.
He said it would not happen.	Thuirt e nach tachradh e.
He was able to go out and use the hall phone.	B’ urrainn dha a dhol a-mach agus fòn an talla a chleachdadh.
He would be ready for that.	Bhiodh e deiseil airson sin.
Apply for selection.	Cuir a-steach airson taghadh.
I'll give you a note.	Bheir mi nota dhut.
The other was the same.	Bha am fear eile mar an ceudna.
This house is part of us.	Tha an taigh seo mar phàirt dhuinn.
She had the opportunity too.	Bha an cothrom aice cuideachd.
He cares.	Tha e a’ gabhail cùram.
There was something he didn't tell her.	Bha rud ann nach robh e ag innse dhi.
The play must act as a story.	Feumaidh an dealbh-chluich obrachadh mar sgeulachd.
I try to read about things.	Bidh mi a’ feuchainn ri leughadh mu dheidhinn rudan.
What you see is what you get with those people.	Is e na chì thu na gheibh thu leis na daoine sin.
She seems to think she makes sense.	Tha e coltach gu bheil i a’ smaoineachadh gu bheil e ciallach.
They all knew down to the horses on it.	Bha fios aig a h-uile fear dhiubh sìos gu na h-eich air.
I pushed her number and waited.	Phut mi an àireamh aice agus dh'fhuirich mi.
He waited.	Dh’ fhuirich e.
Probably because it was there that we first met.	Is dòcha gur ann air sgàth gur ann an sin a choinnich sinn an toiseach.
It reached into my head.	Ràinig e làmh a dh’ionnsaigh mo chinn.
You walk into your office and sit down at your desk.	Coisichidh tu a-steach don oifis agad agus suidh sìos aig an deasg agad.
We do have some time though.	Tha beagan ùine againn ge-tà.
They can run, eat and play.	Faodaidh iad ruith, ithe agus cluich.
So now, with a new life, we made them think a little.	Mar sin a-nis, le beatha ùr, thug sinn orra beagan smaoineachadh.
I would say these are the movements of a very smart person.	Chanainn gur iad sin gluasadan neach gu math spaideil.
But how we play is wide open.	Ach tha mar a chluicheas sinn fosgailte gu farsaing.
But give me some details.	Ach thoir dhomh beagan mion-fhiosrachaidh.
It could save lives.	Dh’ fhaodadh e beatha a shàbhaladh.
Everyone, in fact, makes a sale and a little bit of everything.	Bidh a h-uile duine, ann an da-rìribh, a’ dèanamh reic agus beagan dhen a h-uile càil.
He was looking at my pictures and shook his head.	Bha e air a bhith a’ coimhead air na dealbhan agam agus chrath e a cheann.
As with the same address.	Mar leis an aon sheòladh.
You have a good father and mother.	Tha deagh athair agus màthair agad.
I enjoyed watching her practice.	Chòrd e rium a bhith a’ coimhead air a’ chleachdadh aice.
It seems like a good place to be.	Tha e coltach gur e àite math a bhith ann.
It should also be noted that our sample was relatively young.	Bu chòir a thoirt fa-near cuideachd gu robh an sampall againn an ìre mhath òg.
I had seen that look on his face before.	Bha mi air an t-sealladh sin fhaicinn air aodann roimhe.
And you probably know why.	Agus is dòcha gu bheil fios agad carson.
The key is healthy skin.	Is e an iuchair craiceann fallain.
A few children playing.	Beagan chloinne a 'cluich.
The example discussed in this paper is the power of good thinking.	Is e an eisimpleir air a bheilear a’ beachdachadh sa phàipear seo cumhachd deagh smaoineachadh.
We both knew what to do with it.	Bha fios aig an dithis againn dè a dhèanadh e leis.
They met somewhere in the middle.	Choinnich iad am badeigin sa mheadhan.
I'll bring her in.	Bheir mi a-steach i.
Maybe it's just too new.	Is dòcha gu bheil e dìreach ro ùr.
Season with salt and white pepper, and process very short.	Rèitich le salann agus piobar geal, agus pròiseas gu math goirid.
She had seen the ring.	Bha i air am fàinne fhaicinn.
She could not understand.	Cha b' urrainn i a thuigsinn.
He worked for his local church.	Bha e ag obair dhan eaglais ionadail aige.
One would think that he was released on a day off.	Shaoileadh duine sam bith gun deach a leigeil a-mach air saoradh latha.
You are not the only one working on the project.	Chan e thusa a-mhàin a tha ag obair air a’ phròiseact.
Stop it.	Rach stad air.
If we agree, we agree.	Ma dh'aontaicheas sinn, tha sinn ag aontachadh.
Everyone is dead.	Tha a h-uile duine marbh.
She does not want it now, not like this.	Chan eil i ga iarraidh a-nis, chan ann mar seo.
Coming in twice a year.	A 'tighinn a-steach dà uair sa bhliadhna.
There seems to be a lot of room for growth.	Tha e coltach gu bheil tòrr rùm ann airson fàs.
The answer button.	Am putan freagairt.
To me, it's just a party member.	Dhòmhsa, chan eil ann ach ball pàrtaidh.
It's hard to find.	Tha e duilich a lorg.
Although no one else was there.	Ged nach robh duine eile ann.
You know you are.	Tha fios agad gu bheil thu.
This practice run will help you make sure you enjoy the finish.	Cuidichidh an ruith cleachdaidh seo thu gus dèanamh cinnteach gu bheil an crìochnachadh a’ còrdadh riut.
Just a few.	Dìreach beagan.
He knew it was not a picture.	Bha fios aige nach e dealbh a bh’ ann.
I did not want to push things too far.	Cha robh mi airson rudan a phutadh ro fhada.
I'm not sure about anything really.	Chan eil mi cinnteach mu rud sam bith dha-rìribh.
I know this may not be what you wanted it to be.	Tha fios agam nach urrainn seo a bhith mar a bha thu ag iarraidh.
Like a heavy measure.	Coltach ri tomhas trom.
With phone and credit to contact their families.	Le fòn agus creideas airson fios a chuir gu na teaghlaichean aca.
People are just here one day, gone the next.	Tha daoine dìreach an seo aon latha, air falbh an ath latha.
He opened his arms.	Dh’ fhosgail e a ghàirdeanan.
Eight were running plays, eight were pass plays.	B’ e dealbhan-cluiche ruith a bh’ ann an ochd, bha ochdnar nan dealbhan-cluiche pas.
One dog steps out and another dog enters.	Bidh aon chù a’ ceumadh a-mach agus cù eile a’ dol a-steach.
It means you avoid a lot of stock.	Tha e a’ ciallachadh gun seachain thu tòrr stoc.
Take a look.	Thoir sùil.
We thought none of us would miss being beaten.	Bha sinn den bheachd nach biodh aon againn ag ionndrainn a bhith air ar bualadh.
Does this leave it off topic, no.	A bheil seo ga fhàgail far cuspair, chan eil.
The side you stand on represents the stress issues you had before.	Tha an taobh air a bheil thu nad sheasamh a’ riochdachadh na cùisean cuideam a bh’ agad roimhe.
I mean, there were a lot of them.	Tha mi a’ ciallachadh, bha tòrr dhiubh ann.
The first event was used as a result.	Chaidh a’ chiad tachartas a chleachdadh mar thoradh.
Life is not fair.	Chan eil beatha cothromach.
Himself and His will.	E fhèin agus a thoil.
So we only have one first application ahead of us.	Mar sin chan eil ach a’ chiad tagradh air ar beulaibh.
I like numbers.	Is toil leam àireamhan.
Which, of course, she did.	Dè, gu dearbh, rinn i.
It's happening.	Tha e a’ tachairt.
For safety reasons.	Airson adhbharan sàbhailteachd.
You are nothing but a spirit.	Chan eil annad ach spiorad.
And there were good times too.	Agus bha amannan math ann cuideachd.
They have a long list of product ideas to try next.	Tha liosta fhada aca de bheachdan toraidh airson feuchainn an ath rud.
It was unique.	Bha e gun samhail.
That stuff is definitely cool.	Tha an stuth sin gu cinnteach fionnar.
I walked around in love with everything.	Choisich mi timcheall ann an gaol leis a h-uile càil.
We went there.	Chaidh sinn ann.
Extreme steps must be taken.	Feumar ceumannan anabarrach a ghabhail.
Fuck those people.	Fuck na daoine sin.
Great place to start and finish a great trip.	Deagh àite airson turas fìor mhath a thòiseachadh agus a chrìochnachadh.
I do not know why.	Chan eil fios agam carson.
Don’t do that according to your emotional sense.	Na dèan sin a rèir do chiall faireachdainn.
The only issue was price.	B 'e an aon chùis a' phrìs.
Now it's all over.	A-nis tha a h-uile càil air dheireadh.
My growth game is strong.	Tha an geama fàis agam làidir.
No range of motion was lost.	Cha deach raon gluasad sam bith a chall.
She saw nothing, however.	Chan fhaca i dad, ge-tà.
I had been there for ten years.	Bha mi air a bhith ann airson deich bliadhna.
No, in your light you have given me light.	Chan e, nad sholas thug thu solas dhomh.
Very creative and original too.	Gu math cruthachail agus tùsail cuideachd.
This all changes from the moment he starts talking.	Bidh seo uile ag atharrachadh a’ mhionaid a thòisicheas e a’ bruidhinn.
I will stop there.	Stadaidh mi an sin.
He had to skip this class seriously.	Dh'fheumadh e a dhol seachad air a 'chlas seo gu mòr.
To her neck.	Gus a h-amhaich.
And it was hot white.	Agus bha e geal teth.
When there is a team, there can be culture.	Nuair a tha sgioba ann, faodaidh cultar a bhith ann.
A third man with his head back and his eyes open.	Thug treas fear a cheann air ais agus a shùilean fosgailte.
In addition, a complex support device is provided to hold the roll.	A bharrachd air an sin, tha inneal taic iom-fhillte air a thoirt seachad gus an rolla a chumail.
This card feels almost perfect.	Tha a’ chairt seo a’ faireachdainn faisg air a bhith fìor mhath.
I have a hard time.	Tha ùine chruaidh agam.
This is especially true among men of the same age.	Tha seo gu sònraichte fìor am measg fireannaich den aon aois.
We can give the next explanation as well.	Faodaidh sinn an ath mhìneachadh a thoirt seachad cuideachd.
Her daughter looked very fit.	Bha an nighean aice a’ coimhead gu math iomchaidh.
You are there to win the fight.	Tha thu ann airson an t-sabaid a bhuannachadh.
I can't wait for this paper to be done with it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an tèid am pàipear seo a dhèanamh leis.
I love wearing this one.	Is toil leam a bhith a’ caitheamh an tè seo.
He hoped she was okay.	Bha e an dòchas gun robh i ceart gu leòr.
But there was no storm.	Ach cha robh stoirm ann.
I will take care of this.	Gabhaidh mi cùram dheth seo.
That's the best we can do.	Sin an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Identity theory seems to relate to the degree of single-mindedness.	Tha e coltach gu bheil teòiridh dearbh-aithne a’ buntainn ris an ìre de thachartasan inntinn singilte.
Enough time to allow the other players to work their way into the space.	Ùine gu leòr gus leigeil leis na cluicheadairean eile an slighe obrachadh a-steach don àite.
Race is not a gender.	Chan e gnè a th’ ann an cinneadh.
Sorry about that.	Duilich mu dheidhinn.
It takes some time.	Feumaidh e beagan ùine.
Sorry to be direct.	Duilich airson a bhith dìreach.
His father sat down.	Ghabh athair suidhe.
Not the one he used to be.	Chan e am fear a b’ àbhaist dha a bhith.
I was cold.	Bha mi fuar.
One controlled it better than the other.	Bha aon dhiubh ga riaghladh na b’ fheàrr na am fear eile.
None of them looked angry.	Cha robh gin dhiubh a 'coimhead feargach.
But it was like snow.	Ach bha e coltach ri sneachda.
There are elements of that.	Tha eileamaidean de sin ann.
But it was over.	Ach bha e seachad.
However, in practice it does the exact opposite.	Ach, ann an cleachdadh tha e a 'dèanamh an dearbh aghaidh.
I will say if anything comes up.	Canaidh mi ma thig dad am bàrr.
I'm really done, she thought.	Tha mi air a dhèanamh dha-rìribh, smaoinich i.
It's just a big band and sometimes people are not there.	'S e dìreach còmhlan mòr a th' ann agus uaireannan chan eil daoine ann.
We don't understand it.	Chan eil sinn ga thuigsinn.
She is beautiful inside and out.	Tha i brèagha a-staigh agus a-muigh.
The defendant did not object to this instruction at trial.	Cha do chuir an neach-dìona an aghaidh an stiùiridh seo aig deuchainn.
Here's another lie for you to be included.	Seo breug eile dhut airson a bhith air do chuir a-steach.
But he knew, for sure, that she hated him.	Ach bha fios aige, ro chinnteach, gu robh gràin aice air.
My love starts and moves for his music.	Bidh mo ghaol a 'tòiseachadh agus a' gluasad airson a cheòl.
Everyone else left.	Chaidh a h-uile duine eile dheth.
This was the worst wind.	B’ e seo a’ ghaoth a bu mhiosa.
The first event of the downturn will work as expected.	Bidh a’ chiad tachartas den tuiteam-sìos ag obair mar a bhiodh dùil.
I will get it.	gheibh mi e.
They never did.	Cha do rinn iad a-riamh e.
It is not very convenient.	Chan eil e air leth freagarrach.
I do not know who they are.	Chan eil fhios agam cò iad.
My mind feels dirty just thinking about it.	Tha m’ inntinn a’ faireachdainn salach dìreach a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
But when we got here, we found him dead.	Ach nuair a ràinig sinn an seo, lorg sinn marbh e.
This is the upfront price for the stock.	Is e seo a’ phrìs air adhart airson an stoc.
Maybe that's the way it says.	Is dòcha gur e sin an dòigh anns a bheil e ag ràdh.
You may be at ease.	Is dòcha gum bi fois agad.
Most mothers didn't work.	Cha robh a’ mhòr-chuid de mhàthraichean ag obair.
Who do we think we should be.	Cò e a tha sinn a’ smaoineachadh a bu chòir dhuinn a bhith.
Remember, confidence is based on a pattern of success.	Cuimhnich, tha misneachd stèidhichte air pàtran soirbheachais.
No need to worry.	Chan fheum dragh a bhith ann.
He guides you.	Bidh e gad stiùireadh.
Only technical ones are required.	Chan e gu feum ach feadhainn theicnigeach.
It looked fresh.	Bha e a’ coimhead ùr.
The key, he says, is to change your behavior.	Is e an iuchair, mar a tha e ag ràdh, do ghiùlan atharrachadh.
Not from so far away.	Chan ann bho cho fada air falbh.
I will put it that way.	cuiridh mi mar sin e.
There was a big part of it.	Bha pàirt mhòr dheth.
He will definitely return.	Tillidh e gu cinnteach.
Position and steps.	Seasamh agus ceumannan.
Because he did not know that a child was in his life.	Leis nach robh fios aige gu robh leanabh na beatha.
But these events sharply shift public opinion.	Ach tachartasan seo geur gluasad poblach beachd.
You can choose many types of education in this field.	Faodaidh tu iomadh seòrsa foghlaim a thaghadh san raon seo.
If anyone can help you, accept it and accept their offer.	Ma bheir neach sam bith cuideachadh dhut, gabh ris, agus gabh ris an tairgse aca.
It was my opinion.	B 'e mo bheachd a bh' ann.
I will find us there.	Gheibh mi ann sinn.
Just small pieces of it.	Dìreach pìosan beaga dheth.
That's part of the fun of this kind of work.	Tha sin mar phàirt den spòrs a th’ aig an t-seòrsa obrach seo.
I was just looking to learn the rules.	Bha mi dìreach a’ coimhead airson na riaghailtean ionnsachadh.
For the use of the.	Airson cleachdadh na.
Therefore, the desired results follow from.	Mar sin, tha na toraidhean a thathar ag iarraidh a 'leantainn bho.
You may not reach every station every time.	Is dòcha nach ruig thu gach stèisean a h-uile turas.
On its leaders.	Air a stiùirichean.
He changes them.	Bidh e gan atharrachadh.
The train is gone.	Tha an trèana air falbh.
It is ruled here.	Tha e air riaghladh an seo.
They struggle over a cold high pass.	Bidh iad a 'strì air adhart thairis air pas àrd fhuar.
Simple music, but still.	Ceòl sìmplidh, ach fhathast.
That is the main crime.	Is e sin am prìomh eucoir.
But it was also a step in the right direction.	Ach b’ e ceum air an t-slighe cheart a bh’ ann.
She would never live.	Cha bhiodh i beò gu bràth.
You never know what will happen to you.	Chan eil fios agad dè a thachras dhut.
So let me ask you this.	Mar sin leig dhomh seo iarraidh ort.
We became very proud of the difference he made.	Dh’ fhàs sinn moiteil às an eadar-dhealachadh a rinn e.
He loves it very much, right here in your hometown.	Tha gaol mòr aige air, dìreach an seo nad bhaile fhèin.
I need to spend some time learning more or working out more.	Feumaidh mi beagan ùine a chaitheamh a’ faighinn a-mach barrachd no ag obair a-mach tuilleadh.
Not much more than that.	Gun a bhith a’ toirt mòran a bharrachd dha na sin an toiseach.
But it is the wrong movie.	Ach is e am film ceàrr a th’ ann.
The game is only up when you stop playing.	Chan eil an geama suas ach nuair a sguireas tu a chluich.
Then think about where the public will be ten years from now.	An uairsin smaoinich càite am bi beachd a’ phobaill deich bliadhna bho seo a-mach.
Of a kind.	De sheòrsa.
These also opposed him.	Chùm iad sin na aghaidh cuideachd.
Film.	Film.
They love us.	Tha gaol aca oirnn.
I saw you work them out on your own.	Chunnaic mi thu gan obrachadh a-mach leat fhèin.
Stay tuned.	Fuirich air do thuras.
He has something that other boys don't.	Tha rudeigin aige nach eil aig balaich eile.
In fact, it was discovered as it was.	Gu dearbh, chaidh a lorg mar a bha e.
You may be eating the wrong thing and getting it in your blood.	Is dòcha gu bheil thu ag ithe an rud ceàrr agus gum faigh iad nad fhuil.
You have to be loved.	Feumaidh tu a bhith air do ghràdh.
Thank you boys.	Tapadh leat a bhalaich.
I came out to fight with temperature.	Thàinig mi a-mach a shabaid le teòthachd.
Look again and let me know.	Seall a-rithist agus leig fios dhomh.
There was one arm in throwing.	Bha aon ghàirdean ann an tilgeadh.
Men tend to do this around her.	Tha fir buailteach seo a dhèanamh timcheall oirre.
Oil production.	Riochdachadh ola.
I can read the book.	Is urrainn dhomh an leabhar a leughadh.
View is not too high.	Chan eil sealladh ro àrd.
Not just at home but in the boat.	Chan ann a-mhàin aig an taigh ach anns a’ bhàta.
I try to prepare myself as best I can.	Bidh mi a’ feuchainn ri mi fhìn ullachadh cho math sa ghabhas.
Maybe I'll send her these words too.	Is dòcha gun cuir mi na faclan seo thuice cuideachd.
We are on the right track.	Tha sinn air an t-slighe cheart.
They understand that this was a big, big storm.	Tha iad a’ tuigsinn gur e stoirm mhòr, mhòr a bha seo.
Of course, there is no cost.	Gu dearbh, chan eil cosgais ann.
They have to play this game first, though.	Feumaidh iad an geama seo a chluich an toiseach, ge-tà.
She's my baby, he thought.	Is i mo phàiste, smaoinich e.
It was very good.	Bha e fìor mhath.
I think you know.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil fios agad.
It can be confusing.	Faodaidh e toirt air daoine ionndrainn.
That happened years ago.	Thachair sin bliadhnaichean air ais.
Death is behind me and birth too.	Tha bàs air mo chùlaibh agus breith cuideachd.
I will run.	Ruithidh mi.
I've seen many similar questions but I did not solve the problem.	Tha mi air mòran cheistean coltach ris fhaicinn ach cha do dh’ fhuasgail mi an duilgheadas.
I want him to tell me that day meant everything.	Tha mi airson gun innis e dhomh gu robh an latha sin a’ ciallachadh a h-uile dad.
Following a trial, a judgment will be issued for the accused.	Às deidh cùis-lagha, thèid breithneachadh a chuir a-steach airson an neach fo chasaid.
I tried so hard.	Dh'fheuch mi cho cruaidh.
I can't believe he's doing this.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e a’ dèanamh seo.
This means that the two solutions are exactly the same.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil an dà fhuasgladh dìreach co-ionann ri chèile.
I think you have to push a button or stand still.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu putan a bhrùthadh no seasamh gun stad.
I carried you here.	Ghiùlain mi an seo thu.
One has the right to represent oneself.	Tha còir aig neach e fhèin a riochdachadh.
Stop thinking like that.	Stad a bhith a 'smaoineachadh mar sin.
That is just a clear fact.	Is e dìreach fìrinn shoilleir a tha sin.
Instead, they buy your story, mission and values.	An àite sin, ceannaichidh iad do sgeulachd, do mhisean agus do luachan.
There is no clear evidence for those with less severe issues.	Chan eil fianais shoilleir ann dhaibhsan aig a bheil cùisean nach eil cho cruaidh.
She has no health insurance.	Chan eil àrachas slàinte aice.
We are here to serve your library needs.	Tha sinn an seo gus na feumalachdan leabharlainn agad a fhrithealadh dhut.
This requires further investigation.	Feumaidh seo tuilleadh sgrùdaidh.
And you could tell that in the room.	Agus dh’ fhaodadh tu sin innse san t-seòmar.
They mean you are sick.	Tha iad a’ ciallachadh gu bheil thu tinn.
Our past and our future.	An àm a dh’ fhalbh agus an àm ri teachd againn.
I well remember the day after the final.	Tha cuimhne mhath agam air an latha às deidh a’ chuairt dheireannaich.
He gave me the controls but he did not control the plane.	Thug e na smachdan dhomh ach cha tug e smachd air an itealan.
Finally, he raised his hand back.	Mu dheireadh, thog e làmh air ais.
The point about politics.	A 'phuing mu phoilitigs.
It was not extinct.	Cha robh e air a dhol à bith.
Let me explain what happened.	Leig dhomh mìneachadh dè thachair.
Maybe for thirty seconds it's still there.	Is dòcha airson trithead diogan tha e fhathast ann.
I know that leaflet.	Tha fios agam air a’ bhileag sin.
It only got worse.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa.
A new set of strengths.	Sreath ùr de neart.
There the table stands for right now.	An sin tha an clàr a 'seasamh airson an-dràsta.
This will come as no surprise to anyone.	Cha bhith seo na iongnadh do dhuine sam bith.
I tried you earlier, but your phone was out of order.	Dh'fheuch mi thu na bu thràithe, ach bha am fòn agad a-mach à òrdugh.
He often fell down.	Gu tric thuit e sìos.
We had to stay over there.	B’ fheudar fuireach thall.
I can't let you go.	Chan urrainn dhomh do leigeil air falbh.
As she said it, an idea came to her.	Mar a thuirt i e, thàinig beachd thuice.
But it does not separate them from them.	Ach chan eil e ga sgaradh bhuapa.
Let us do our job.	Leig leinn ar n-obair a dhèanamh.
Almost half of the city was unemployed.	Bha faisg air dàrna leth a’ bhaile gun obair.
I set this experience against the other.	Shuidhich mi an t-eòlas seo an aghaidh an neach eile.
Please help me on how I can achieve that.	Feuch an cuidich thu mi air mar as urrainn dhomh sin a choileanadh.
I used the last one this morning.	Chleachd mi an tè mu dheireadh madainn an-diugh.
But it was perfect.	Ach bha e foirfe.
One way to make more friends is to help others.	Is e dòigh air barrachd charaidean fhaighinn daoine eile a chuideachadh.
And there was a smell in the air.	Agus bha fàileadh anns an adhar.
It has nothing to do with this.	Chan eil gnothach sam bith aige ri seo.
She looks down at me, breathing.	Bidh i a’ coimhead sìos orm, a’ gabhail anail.
Mother so upset.	Màthair cho troimh-chèile.
It was a human face.	B' e aodann duine a bh' ann.
We didn't go to church today.	Cha deach sinn dhan eaglais an-diugh.
Right now we have the best of what we have.	An-dràsta 's e an rud as fheàrr a bh' againn ris na th' againn.
I think we can.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn.
But there is such an issue.	Ach tha a leithid de chùis.
We know the stories.	Tha sinn eòlach air na sgeulachdan.
You can work up from there.	Faodaidh tu obrachadh suas às an sin.
Obviously, he may have intended murder.	Gu follaiseach, is dòcha gu robh e an dùil murt.
The people who run the organization.	Na daoine a tha a 'ruith na buidhne.
He is an old man, as you know, a man of experience.	'S e seann duine a th' ann, mar a tha fios agad, fear le eòlas.
You can take your coffee with you.	Faodaidh tu do chofaidh a thoirt leat.
His least significant concerns were personal consequences.	B’ e buaidhean pearsanta a bu lugha de na draghan aige.
Good morning to you.	Madainn mhath leat.
Reading and seeing are two different ways of understanding a situation.	Tha leughadh agus faicinn dà dhòigh eadar-dhealaichte air suidheachadh a thuigsinn.
This made me angry.	Chuir seo fearg orm.
In fact, our teachers of faith do this.	Gu dearbh, tha ar luchd-teagaisg sa chreideamh a 'dèanamh seo.
If the buyer makes the purchase beyond that date.	Ma nì an neach-ceannach an ceannach nas fhaide na an ceann-latha sin.
Perhaps even more so than adults, children need to understand what's going on.	Is dòcha eadhon nas motha na inbhich, feumaidh clann tuigsinn dè a tha a’ dol.
Only their public register should be inspected.	Cha bu chòir ach an clàr poblach aca a sgrùdadh.
Each of us needs to bring this day closer.	Feumaidh gach fear againn an latha seo a thoirt nas fhaisge.
You know, it's a good thing you don't have a shirt on.	Tha fios agad, is e rud math a th’ ann nach eil lèine ort.
Bring to a boil over high heat.	Thoir gu boil thairis air teas àrd.
Give us tea.	Thoir dhuinn tì.
It should only happen once, however.	Cha bu chòir dha tachairt ach aon turas, ge-tà.
That’s for worse situations than this of course.	Tha sin airson suidheachaidhean nas miosa na seo gu dearbh.
His rage was terrible.	Bha a chorruich uamhasach.
None of them look back.	Chan eil gin dhiubh a 'coimhead air ais.
However, how close to reality is such news ?.	Ach, dè cho faisg air fìrinn a tha naidheachdan mar sin?.
He offered no resistance.	Cha do thairg e strì sam bith.
He let go of his energy.	Leig e leis a lùths.
If anyone could, it would be him.	Nam b’ urrainn duine, ’s e esan a bhiodh ann.
Others read what you said and leave their own comments.	Bidh cuid eile a’ leughadh na thuirt thu agus a’ fàgail am beachdan fhèin.
It should not boil, but just stay hot.	Cha bu chòir dha goil, ach dìreach fuireach teth.
The fucking situation was impossible now.	Bha an suidheachadh fucking do-dhèanta a-nis.
It is very easy to understand and reason with.	Tha e gu math furasta a thuigsinn agus reusanachadh leis.
I'll take a look.	Bheir mi sùil air.
We were sitting in her living room, it was dark outside.	Bha sinn nar suidhe anns an t-seòmar-suidhe aice, bha e dorcha a-muigh.
Progress is progress, no matter how small.	Is e adhartas adhartas, ge bith dè cho beag.
She was looking down.	Bha i a’ coimhead sìos.
Would you wear them ?.	Am biodh tu gan caitheamh?.
Even you will be silent.	Fiù 's bidh thu sàmhach.
It was a strange life.	B’ e beatha neònach a bh’ ann.
Value-added design.	Dealbhadh luach a bharrachd.
I kept an eye on her.	Chùm mi sùil oirre.
There was a good fight here.	Bha sabaid gu math ann an seo.
You say where something is in time by taking, well, the time.	Bidh thu ag ràdh far a bheil rudeigin ann an tìde le bhith a’ toirt, uill, an ùine.
Some are closer to the truth than others.	Tha cuid dhiubh nas fhaisge air an fhìrinn na cuid eile.
They can be the same or they can be different.	Faodaidh iad a bhith mar an ceudna no faodaidh iad a bhith eadar-dhealaichte.
We watched the cooking process in the open kitchen.	Chunnaic sinn am pròiseas còcaireachd anns a’ chidsin fhosgailte.
I do not like it here.	Cha toil leam e an seo.
Some fell while trying to run.	Thuit cuid agus iad a’ feuchainn ri ruith.
But she kept trying.	Ach chùm i a’ feuchainn.
You watch the games.	Bidh thu a’ coimhead air na geamannan.
Her hands were tied over her chest.	Chaidh a làmhan a cheangal thairis air a broilleach.
Such an approach is not possible in a patient clinical trial.	Chan eil dòigh-obrach mar seo comasach ann an deuchainn clionaigeach euslainteach.
I do not know if anyone else noticed me.	Chan eil fhios agam an do mhothaich duine a bharrachd orm.
This is clearly not the law.	Tha e soilleir nach e seo an lagh.
But the evil is always on the rise.	Ach tha an t-olc daonnan a 'dol am meud.
I added a new list.	Chuir mi liosta ùr ris.
The air is warm.	Tha an èadhar blàth.
I've always loved it so much.	Tha e a-riamh a’ còrdadh rium cho mòr.
There was an arrest, however.	Bha grèim ann, ge-tà.
Nothing was missing.	Cha robh dad air chall.
His brother would never change.	Chan atharraicheadh ​​a bhràthair gu bràth.
In general, the impact on women was greater than that on men.	San fharsaingeachd, bha a’ bhuaidh air boireannaich nas motha na an fheadhainn air fireannaich.
There was nothing to do but let the matter rest.	Cha robh dad r'a dheanamh ach leigeil leis a' chuis fois a ghabhail.
It is very common.	Tha e gu math cumanta.
Female, not male.	Boireannach, chan e fear.
I suggested a light melancholy.	Mhol mi lionn aotrom.
It was so valuable.	Bha e cho luachmhor.
He did not smile.	Cha do rinn e gàire.
I'm starting to get a little cold, sitting here under the trees.	Tha mi a 'tòiseachadh a' faighinn beagan fuar, a 'suidhe an seo fo na craobhan.
I prefer a book inside.	B’ fheàrr leam leabhar a-staigh.
Push it down.	Brùth sìos e.
On screen was a live video of a woman.	Air an sgrion bha bhidio beò de bhoireannach.
You have a good camera.	Tha camara math agad.
Their goals reflect the way they want to grow.	Tha na h-amasan aca a’ nochdadh mar a tha iad airson fàs.
She wants me to vote with her.	Tha i ag iarraidh orm bhòtadh còmhla rithe.
The scoreboard is out too.	Tha am bòrd sgòr a-muigh cuideachd.
Something good had happened to him.	Bha rudeigin math air tachairt dha.
She wasn't sure she wanted to.	Cha robh i cinnteach gun robh i ag iarraidh.
That has changed.	Dh’atharraich sin.
She did not know what was going on.	Cha robh fios aice dè bha a’ dol.
On the way home he would try to tell her.	Air an t-slighe dhachaigh dh'fheuchadh e ri innse dhi.
But let me not write anymore.	Ach na leig leam sgrìobhadh tuilleadh.
That is the promise of this country.	Is e sin gealladh na dùthcha seo.
Here we see the problem and the answer.	An seo chì sinn an duilgheadas agus am freagairt.
Other authors in this book deal with this topic.	Tha ùghdaran eile san leabhar seo a’ dèiligeadh ris a’ chuspair seo.
Or to rub it.	No airson suathadh ris.
It can do anything with and with them.	Is urrainn dha rud sam bith a dhèanamh leotha agus leotha.
You make them happen.	Bheir thu orra tachairt.
Or with lots of natural resources.	No le tòrr stòrasan nàdarra.
She should be able to.	Bu chòir dhi a bhith comasach.
No one was behind her.	Cha robh duine air a cùlaibh.
This can be done in detail in the following way.	Faodar seo a dhèanamh gu mionaideach anns an dòigh a leanas.
But that is what we chose.	Ach b’ e sin a thagh sinn.
Her hands were cold and wet.	Bha a làmhan fuar agus fliuch.
Yes, she should have known that she could not do anything she wanted.	Seadh, bu chòir fios a bhith aice nach b 'urrainn dhi dìreach rud sam bith a bha i ag iarraidh.
But that sounds good.	Ach tha sin a 'fuaimeachadh gu math.
It was small but very beautiful.	Bha e beag ach gu math brèagha.
Based on an emergency response, he thought he was right.	Stèidhichte air freagairt èiginneach, bha e den bheachd gu robh e ceart.
Growth and activity have been near normal.	Tha fàs agus gnìomhachd air a bhith faisg air an àbhaist.
Let’s start with the unconventional issue.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis a' chùis neo-àbhaisteach.
I asked her.	Dh'iarr mi oirre.
Defendant declined the test.	Dhiùlt an neach-dìon an deuchainn a dhèanamh.
He looked up to see if they had reached the training ground.	Choimhead e suas feuch an robh iad air an raon trèanaidh a ruighinn.
But for the most part, the differences were so small.	Ach airson a 'mhòr-chuid, bha na h-eadar-dhealachaidhean cho beag.
We sat down at the table.	Shuidh sinn sìos aig a 'bhòrd.
Position the car well.	Suidhich an càr gu math.
Our decision was a sign of the times.	Bha ar co-dhùnadh na chomharra air na h-amannan.
Mother, guide me.	Màthair, stiùir mi.
It really was one of the best days of our lives.	Bha e dha-rìribh mar aon de na làithean as fheàrr de ar beatha.
And then stop showing sad faces.	Agus an uairsin, stad air a bhith a’ sealltainn aghaidhean brònach.
Where horses should be, yet too small to be horses.	Far am bu chòir eich a bhith, gidheadh ​​ro bheag airson a bhith nan eich.
You will not return.	Cha till thu.
You have not yet met the right woman, yet.	Chan eil thu dìreach air coinneachadh ris a’ bhoireannach cheart, fhathast.
I could have used that last week.	B’ urrainn dhomh a bhith air sin a chleachdadh an t-seachdain sa chaidh.
Especially if it's in an area where customers are passing by.	Gu sònraichte ma tha e ann an sgìre far a bheil luchd-ceannach a’ dol seachad.
It came out of it.	Thàinig e a-mach às.
When he walked out that door they would both be different.	Nuair a chaidh e a-mach air an doras sin bhiodh iad le chèile eadar-dhealaichte.
I could never escape.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh teicheadh.
And so on and so forth and so on.	Agus mar sin air adhart agus mar sin air adhart is mar sin air adhart.
Go and do that.	Rach agus dèan sin.
About changing things.	Mu rudan ag atharrachadh.
The place has never been mentioned.	Cha chualas riamh iomradh air an àite.
They both needed more.	Dh'fheumadh an dithis aca barrachd.
Ask me again.	Faighnich dhomh a-rithist.
This can indicate two things.	Faodaidh seo dà rud a chomharrachadh.
I saw someone with a reason.	Chunnaic mi cuideigin le adhbhar.
I felt like a failure.	Bha mi a’ faireachdainn mar fhàilligeadh.
No one on board was injured.	Cha deach duine air bàta sam bith a ghoirteachadh.
It will be closed at the end of this operation.	Bidh e dùinte aig deireadh na h-obrach seo.
They are all here to help us on our way.	Tha iad uile an seo gus ar cuideachadh air ar slighe.
It is likely that different experimental conditions would depend on the different results.	Tha e coltach gum biodh diofar shuidheachaidhean deuchainneach an urra ris na diofar thoraidhean.
Then anything could follow anything else.	An uairsin dh'fhaodadh rud sam bith a leantainn rud sam bith eile.
You want another, he says.	Tha thu ag iarraidh fear eile, tha e ag ràdh.
And finally the answer struck me.	Agus mu dheireadh bhuail am freagairt mi.
He enjoyed it even better than the first one.	Chòrd e eadhon nas fheàrr na a’ chiad fhear.
I had no phone credit.	Cha robh creideas fòn agam.
You know the players.	Tha thu eòlach air na cluicheadairean.
It's raining.	Tha an t-uisge a’ tighinn a-steach.
My anxiety is mostly physical.	Tha m’ iomagain corporra sa mhòr-chuid.
His voice was smooth.	Bha a ghuth rèidh.
I had a stomach.	Bha stamag agam.
I just like it.	Tha mi dìreach a’ còrdadh ris.
I was allowed to read how many, but that was a long time ago.	Chaidh leigeil leam a leughadh cia mheud, ach bha sin o chionn fhada.
This game was a lot of fun, but it was a lot of fun.	Bha an geama seo gu math sgiobalta, ach bha e gu math spòrsail.
You did not provide context.	Cha tug thu seachad co-theacsa.
He tried not to think about the dream.	Dh'fheuch e gun a bhith a 'smaoineachadh air an aisling.
That doesn't necessarily mean he doesn't love you yet.	Chan eil seo gu riatanach a’ ciallachadh nach eil gaol aige ort fhathast.
I bought the wrong size for my bed, I have to sell them away.	Cheannaich mi meud ceàrr airson mo leabaidh, feumaidh mi an reic air falbh.
A watch will come as shown.	Thig uaireadair mar a chithear.
Because that's what it does.	Oir is e sin a nì e.
Still, it took you around.	Fhathast, thug e timcheall thu.
But I will stop myself now.	Ach stadaidh mi mi fhìn a-nis.
I mean it was for me.	Tha mi a 'ciallachadh gu robh e dhomhsa.
If you are interested, please do not hesitate to contact us.	Ma tha ùidh agad, na bi leisg fios a chuir thugainn.
The answer is no.	Chan eil am freagairt.
You then move inwards above his arms.	Bidh thu an uairsin a’ gluasad a-steach os cionn a ghàirdeanan.
You both just know.	Tha fios aig an dithis agaibh dìreach.
She could see it in his eyes.	Bha i ga fhaicinn na shùilean.
No more need.	Chan eil feum air tuilleadh.
Ten days later, workers refused to eat.	Deich latha às deidh seo, dhiùlt luchd-obrach ithe.
I hope I understood your question.	Tha mi an dòchas gun do thuig mi do cheist.
They laughed for about five minutes.	Rinn iad gàire airson timcheall air còig mionaidean.
She could not remember when she had the last chance.	Cha robh cuimhne aice cuin a fhuair i an cothrom mu dheireadh.
Multiple tools are involved.	Tha ioma-innealan an sàs.
You can have another baby.	Faodaidh leanabh eile a bhith agad.
Comes with one free book and the option to buy others.	A’ tighinn le aon leabhar an-asgaidh agus an roghainn feadhainn eile a cheannach.
The front door was white.	Bha an doras aghaidh geal.
The government has offered many tax benefits to these companies.	Tha an riaghaltas air mòran bhuannachdan cìse a thabhann dha na companaidhean sin.
Hug me.	Cùm grèim orm.
These are the differences that make the difference.	Is iad seo na h-eadar-dhealachaidhean a tha a 'dèanamh eadar-dhealachadh.
Sometimes she did this.	Uaireannan rinn i seo.
Come home with me.	Thig dhachaigh còmhla rium.
She was the woman from the day before.	B' i am boireannach bhon latha roimhe.
I just want to keep playing and writing.	Tha mi dìreach airson cumail a’ cluich agus a’ sgrìobhadh.
The government is now very much on its own.	Tha an riaghaltas a-nis gu mòr a’ tionndadh air na daoine aca fhèin.
That death cannot take away.	Chan urrainn don bhàs sin a thoirt air falbh.
I did not use other services as it was a business trip.	Cha do chleachd mi seirbheisean eile oir b’ e turas gnìomhachais a bh’ ann.
Then give the new file a unique name.	An uairsin thoir ainm sònraichte don fhaidhle ùr.
However, this is not right.	Ach, chan eil seo ceart.
I felt dirty just driving through.	Bha mi a’ faireachdainn salach dìreach a’ draibheadh ​​troimhe.
He wanted me to take action only if he was dead.	Bha e airson gun dèanadh mi gnìomh ach ma bha e marbh.
The purpose of the day gave.	Thug adhbhar an latha.
Only beauty can be measured.	Chan urrainnear ach bòidhchead a thomhas.
However, they do not report this.	Ach, chan eil iad ag aithris seo.
This took her a long time to complete.	Thug seo ùine mhòr dhi ri dhèanamh.
The surface area near the crash site was dry.	Bha an raon uachdar faisg air làrach an tubaist tioram.
She thought she could throw up again.	Bha i den bheachd gum faodadh i tilgeil suas a-rithist.
I called my dad at work from the living room phone.	Chuir mi fios gu m ’athair aig an obair aige bhon fhòn seòmar-suidhe.
That's why services are.	Sin carson a tha seirbheisean.
We have every reason to fear that the past wants to return.	Tha a h-uile adhbhar againn a bhith fo eagal gu bheil an àm a dh’ fhalbh ag iarraidh tilleadh.
He learned to make a new sound.	Dh’ ionnsaich e fuaim ùr a dhèanadh e.
Government shut down.	Riaghaltas air a dhùnadh sìos.
He does not have time for this.	Chan eil ùine aige airson seo.
If you let me do those things, you will love the game.	Ma leigeas tu leam na rudan sin a dhèanamh, bidh gràdh agad air a 'gheama.
On the other hand, I am completely opposite.	Air an làimh eile, tha mi gu tur mu choinneamh.
But those who love me will understand.	Ach tuigidh na daoine aig a bheil gràdh dhomh.
Be really careful.	Bi faiceallach dha-rìribh.
If you knew, you would not need the search.	Nam biodh fios agad, cha bhiodh feum agad air an rannsachadh.
I could work it out.	B’ urrainn dhomh obrachadh a-mach.
So we'll see.	Mar sin chì sinn.
Her head did not feel right.	Cha robh a ceann a’ faireachdainn ceart.
What does it mean to be a little girl?	Dè tha e a’ ciallachadh nighean bheag.
Most of the processing equipment is large, complex and expensive.	Tha a’ mhòr-chuid den uidheamachd giullachd mòr, iom-fhillte agus daor.
I've been watching to see how she does it.	Tha mi air a bhith a’ coimhead gus faicinn mar a nì i e.
However, the basic mechanisms are not yet fully explained.	Ach, chan eil na h-innealan bunaiteach air an làn mhìneachadh fhathast.
I will literally do anything to make it happen.	Gu litireil nì mi rud sam bith airson toirt air tachairt.
I'll keep your name out of there too.	Cumaidh mi d’ ainm a-mach à sin cuideachd.
It just provides a safety perspective.	Tha e dìreach a 'toirt sealladh sàbhailteachd.
Give it a few extra seconds.	Bheir thu beagan dhiog a bharrachd dha.
Tea and coffee.	Tì is cofaidh.
On both days.	Air an dà latha.
He pulled me into the room, and closed the door.	Tharraing e a-steach mi don t-seòmar, agus dhùin e an doras.
Share your thoughts and be part of the conversation.	Roinn do bheachdan agus bi mar phàirt den chòmhradh.
Sometimes we did both.	Uaireannan rinn sinn an dà chuid.
No, don't laugh.	Chan e, na dèan gàire.
It's not about him.	Chan ann mu dheidhinn a tha e.
You look at the size of the entire sleeping system.	Tha thu a’ coimhead air meud an t-siostam laighe gu lèir.
It is my job to see these things.	Is e m’ obair na rudan seo fhaicinn.
I really mean it.	Tha mi dha-rìribh a’ ciallachadh e.
In short, yes.	Ann an ùine ghoirid, tha.
He did not say why.	Cha tuirt e carson.
However, that moment was enough.	Ach, bha am mionaid sin gu leòr.
That's great, I think.	Tha sin fhèin sgoinneil, nam bheachd-sa.
Can you help me to help ?.	An urrainn dhut mo chuideachadh gus a chuideachadh?.
This update is currently available.	Tha an ùrachadh seo ri fhaighinn an-dràsta.
And they last and develop for months.	Agus cumaidh iad agus leasaichidh iad airson mìosan.
And people saw what they were expecting to see.	Agus chunnaic daoine na bha dùil aca fhaicinn.
And so it went on.	Agus mar sin chaidh e air adhart.
They had taken some care with what was given to him.	Bha iad air beagan cùram a ghabhail leis na chaidh a thoirt dha.
Taste has changed.	Tha blas air atharrachadh.
When she did not answer, he pushed a little harder.	Nuair nach do fhreagair i, phut e beagan na bu duilghe.
Please let me know if you can discuss the project.	Feuch an leig thu fios dhomh mas urrainn dhut beachdachadh air a’ phròiseact.
Model systems of the impact of training on physical performance.	Modail siostaman de bhuaidh trèanadh air coileanadh corporra.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, tha an sgeulachd agad a-nis.
It made me anxious.	Rinn e mi iomagaineach.
This happened every day for eight days.	Thachair seo gach latha airson ochd latha.
A friend makes a very interesting point.	Tha caraid a’ dèanamh puing glè inntinneach.
If not, let me know.	Mura h-eil, leig fios dhomh.
Previous work.	Obair a bh’ ann roimhe.
Second, the study was conducted in one country.	San dàrna àite, chaidh an sgrùdadh a dhèanamh ann an aon dùthaich.
That does take some pressure.	Bidh sin a’ toirt beagan cuideam dheth.
Whatever it is, he knows everything we do.	Ge bith dè a th’ ann, tha fios aige air a h-uile dad a tha sinn a’ dèanamh.
He surprised her.	Chuir e iongnadh oirre.
They loved each other.	Bha gaol aca air a chèile.
Her blood has the power to bring them back.	Tha cumhachd aig a fuil an toirt air ais.
At the target site.	Aig an làrach targaid.
He had looked up at her then.	Bha e air coimhead suas oirre an uair sin.
I received a book for my gift.	Fhuair mi leabhar airson mo thiodhlac.
This was pretty amazing.	Bha seo gu math iongantach.
There must be something wrong with this baby.	Feumaidh gu bheil rudeigin ceàrr air a’ phàiste seo.
Then we noticed nothing.	An uairsin cha do mhothaich sinn dad.
It was aimed at me.	Bha e ag amas orm.
It's not the same.	Chan eil e mar an ceudna.
It's about getting me talking right.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ toirt orm bruidhinn ceart.
The goal is to get the ball.	Is e an t-amas gum feum thu am ball fhaighinn.
We really meant it.	Bha sinn dha-rìribh a’ ciallachadh e.
It can be found here.	Gheibhear e an seo.
I never thought my stuff would come in handy.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gun tigeadh an stuth agam fhìn gu mòran.
Again, you tend to be.	A-rithist, tha thu buailteach a bhith.
You should rest.	Bu chòir dhut fois a ghabhail.
I understood how you were trying to help.	Bha mi air tuigsinn mar a bha thu a’ feuchainn ri cuideachadh.
More wild work.	Tuilleadh obair fhiadhaich.
Take home below.	Gabh an dachaigh gu h-ìosal.
I'm going home today.	Tha mi a’ dol dhachaigh an-diugh.
I had no choice, believe me.	Cha robh roghainn agam, creid mi.
She did not say she would not have neglected it.	Cha tuirt i nach biodh i air dearmad a dhèanamh air.
I did not forget.	Cha do dhìochuimhnich mi.
She would not let that happen.	Cha leigeadh i le sin tachairt.
Oh, but it's hard for me to say.	O, ach tha e doirbh dhomh a ràdh.
Please do for me.	Feuch an dèan thu dhomh.
It looked right.	Bha coltas ceart air.
The judge found for the accused.	Lorg am britheamh airson an neach a bha fo chasaid.
The best part about it is that it is very simple.	Is e am pàirt as fheàrr mu dheidhinn gu bheil e gu math sìmplidh.
A black boy came down the middle of the street.	Thàinig gille dubh sìos meadhan na sràide.
A small team can grow into a larger team over time.	Faodaidh sgioba beag fàs gu bhith na sgioba nas motha thar ùine.
But this is history.	Ach is e seo eachdraidh.
We are talking about life.	Tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn beatha.
Examples include audit costs and staff time.	Tha eisimpleirean a’ gabhail a-steach cosgaisean sgrùdaidh agus ùine luchd-obrach.
What is written is written.	Tha na tha sgrìobhte sgrìobhte.
First the decision was made for me.	An toiseach chaidh an co-dhùnadh a dhèanamh dhòmhsa.
You are not sensible.	Chan eil thu ciallach.
Again, no results.	A-rithist, cha robh toradh ann.
But the reality can be worse.	Ach faodaidh an fhìrinn a bhith nas miosa.
It came down to production.	Thàinig e sìos gu riochdachadh.
Even the weather was wonderful.	Bha eadhon an aimsir mìorbhaileach.
I slept with him for three months.	Bha mi a’ cadal còmhla ris airson trì mìosan.
And he saw no further.	Agus chunnaic e na b' fhaide.
Wait a day or two and leave.	Fuirich latha no dhà agus cuir a-mach.
Half of these cannot explain why.	Chan urrainn dha leth dhiubh sin mìneachadh carson.
He seems to be doing very well.	Tha e coltach gu bheil e a’ dèanamh fìor mhath.
You have to understand that it's a little difficult for me.	Feumaidh tu tuigsinn gu bheil e rud beag duilich dhomh.
The rest was gone.	Bha an còrr air falbh.
I tried to give you a leg up.	Dh'fheuch mi ri cas a thoirt dhut.
The technology is cool.	Tha an teicneòlas fionnar.
No one saved one.	Cha do shàbhail duine tè.
At least it works now.	Co-dhiù tha e ag obair a-nis.
Be careful if water is running here, which is common.	Bi faiceallach ma tha uisge a 'ruith an seo, rud a bhios tric ann.
So it can't matter.	Mar sin chan urrainn dha a bhith cudromach.
However, the work is not done.	Ach, chan eil an obair air a dhèanamh.
She smiled at her.	Rinn i gàire oirre.
No extra steps.	Gun cheuman a bharrachd.
Blood samples were collected at four time points per animal.	Chaidh sampallan fala a chruinneachadh aig ceithir puingean ùine gach beathach.
And your baby is not in love with you yet.	Agus chan eil do phàisde ann an gaol leat fhathast.
An average value was calculated, on which a later statistical analysis was based.	Chaidh luach cuibheasach a thomhas, air an robh mion-sgrùdadh staitistigeil nas fhaide air adhart stèidhichte.
They create truth through their faith.	Bidh iad a’ cruthachadh fìrinn leis a’ chreideamh aca.
You really get to know a place when you travel a lot.	Bidh thu dha-rìribh a’ faighinn eòlas air àite nuair a bhios tu a’ siubhal tòrr.
If you remove that it will work fine.	Ma bheir thu air falbh sin obraichidh e gu math.
You had relationships to play with.	Bha dàimhean agad airson cluich leotha.
However, the following differences were noted.	Ach, chaidh na h-eadar-dhealachaidhean a leanas a thoirt fa-near.
I remember that day as well.	Tha cuimhne agam air an latha sin cho math.
That includes me.	Tha sin a’ toirt a-steach bhuam.
They are interested in a few questions.	Tha ùidh aca ann am beagan cheistean.
Great parents would be able to help their daughter.	Bhiodh pàrantan sgoinneil comasach air an nighean aca a chuideachadh.
Pay for your wine, and come out.	Pàigh air son do fhìon, agus thig a mach.
I like that boy.	Is toil leam am balach sin.
Players can determine the strength of each attack.	Faodaidh cluicheadairean neart gach ionnsaigh a cho-dhùnadh.
He had been telling himself for months.	Bha e air innse dha fhèin airson mìosan.
No one is coming to save you.	Chan eil duine a’ tighinn gad shàbhaladh.
The contract is still in place.	Tha an cùmhnant fhathast na àite.
I'm not sure if that was fair at all.	Chan eil mi cinnteach an robh sin cothromach idir.
They listen to rock more here.	Bidh iad ag èisteachd ri roc tuilleadh thall an seo.
It is unlikely to be hit again.	Chan eil e coltach gum bi e air a bhualadh a-rithist.
It takes one a month.	Bidh e a’ toirt fear gach mìos.
We both stood there, waiting for something to happen.	Sheas an dithis againn an sin, a’ feitheamh ri rudeigin tachairt.
It will never do this.	Cha dèan seo gu bràth.
It was a big deal at the time.	B’ e gnothach mòr a bh’ ann aig an àm.
Art was something else.	Bha ealain rudeigin eile.
Or busy hands.	No làmhan trang.
The weather is really good.	Tha an aimsir math gu dearbh.
His techniques are superior.	Tha na dòighean aige nas àirde.
There were so many things that could have been done better.	Bha uimhir de rudan ann a dh’ fhaodadh a bhith air an dèanamh na b’ fheàrr.
I did not know it would be so beautiful.	Cha robh fios agam gum biodh e cho breagha.
It was broken eight years ago.	Chaidh a bhriseadh o chionn ochd bliadhna.
Our job is to find.	Is e an obair againn a lorg.
This is a good building block.	Is e bloc togail math a tha seo.
Add hot water to the largest bowl.	Cuir uisge teth ris a 'bhobhla as motha.
He closed his lips.	Dhùin e a bhilean.
It was worse to come though.	Bha e na bu mhiosa ri thighinn ge-tà.
On the other hand, this identifies resources for quality improvement.	Air an làimh eile tha seo a’ comharrachadh goireasan airson leasachadh càileachd.
However, their resources are limited.	Ach, tha na goireasan aca cuingealaichte.
He was their father and he was dead.	B' esan an athair agus bha e marbh.
I know immediately what he is saying.	Tha fios agam sa bhad dè tha e ag ràdh.
His style of play is very straightforward.	Tha an stoidhle cluiche aige gu math dìreach.
There is no beginning, no end.	Chan eil toiseach ann, chan eil crìoch ann.
One day you will be sad, they say.	Aon latha bidh thu duilich, tha iad ag ràdh.
And now he has taken this child to the heart of evil.	Agus a-nis tha e air an leanabh seo a thoirt gu cridhe an uilc.
Help is just a cell phone away, if needed.	Chan eil ann an cuideachadh ach fòn cealla air falbh, ma tha feum air.
And this time he did not call.	Agus an turas seo cha do chuir e fòn.
But it's still there, in the head.	Ach tha e fhathast ann, na ceann.
Our opening example is one of many.	Tha an eisimpleir fosglaidh againn mar aon de mhòran.
So, good things come up.	Mar sin tha rudan math a’ tighinn am bàrr.
She was tired, but happy with where she was.	Bha i sgìth, ach toilichte le far an robh i.
So they give it to each other.	Mar sin bheir iad dha chèile e.
After he died, everything went wrong.	Às deidh dha bàsachadh, chaidh a h-uile càil ceàrr.
It is now a very rare plant around here.	'S e lus glè ainneamh a th' ann a-nis timcheall an seo.
And he had gone in again, looking for something else hidden back there.	Agus bha e air a dhol a-steach a-rithist, a 'lorg rudeigin eile falaichte air ais an sin.
Oh and there's red wine.	O agus tha fìon dearg ann.
It is a powerful feature of the language, however.	Tha e na fheart cumhachdach den chànan ge-tà.
Some of them did not.	Cuid dhiubh nach do rinn.
He held on to her shoulder.	Chùm e air a gualainn.
Again you will be cold.	A-rithist bidh thu fuar.
The food is simple, yet effective.	Tha am biadh sìmplidh, ach èifeachdach.
We actually saw it.	Chunnaic sinn e dha-rìribh.
I just want to say this.	Tha mi dìreach airson seo a ràdh.
At the surface of the skin of the foot.	Aig uachdar craiceann na cas.
Because we have this conversation, though.	Leis gu bheil an còmhradh seo againn, ge-tà.
His right shoulder feels good, he says.	Tha a ghualainn dheis a’ faireachdainn gu math, tha e ag ràdh.
Life is too short to live in the past.	Tha beatha ro ghoirid airson a bhith beò san àm a dh’ fhalbh.
It's not the window display itself that makes them feel this way.	Chan e an taisbeanadh uinneig fhèin a bheir orra faireachdainn mar seo.
He made sure.	Rinn e cinnteach.
Total population.	Àireamh-sluaigh gu h-iomlan.
However, the best performance is achieved by the use of scale-specific models.	Ach, tha an coileanadh as fheàrr air a choileanadh le bhith a’ cleachdadh mhodalan sònraichte air sgèile.
Well, because we know that, we don't have to store it.	Uill, leis gu bheil fios againn air sin, chan fheum sinn a stòradh.
Open this file.	Fosgail am faidhle seo.
But in a new way.	Ach ann an dòigh ùr.
Sometimes we buy things.	Uaireannan bidh sinn a 'ceannach rudan.
I do not know what she is talking about.	Chan eil fios agam dè a tha i a’ bruidhinn.
Just be prepared to pay for quality.	Dìreach bi deiseil airson pàigheadh ​​​​airson càileachd.
Provide data collection and technical support.	Thoir seachad cruinneachadh dàta agus taic theicnigeach.
This is much bigger.	Tha seo tòrr nas motha.
She did not give me an angry look, but a familiar one.	Cha b' e sealladh feargach a thug i dhomh, ach fear eòlach.
There is one of each tool that is used every time.	Tha aon de gach inneal a tha air a chleachdadh a h-uile turas.
The light came on.	Thàinig an solas air adhart.
There are similar problems involved.	Tha duilgheadasan coltach ris an sàs.
Nothing like the other times.	Chan eil dad coltach ris na h-amannan eile.
It will be the same.	Bidh e an aon rud.
The world returned.	Thill an saoghal.
They make their way across.	Bidh iad a’ dèanamh an slighe tarsainn.
What this place needed was security.	B’ e tèarainteachd a bha a dhìth air an àite seo.
Only life can create life.	Is e dìreach beatha as urrainn beatha a chruthachadh.
This list is never as long as it feels.	Chan eil an liosta seo a-riamh cho fada ‘s a tha e a’ faireachdainn.
But they felt like families.	Ach bha iad a’ faireachdainn mar theaghlaichean.
We measure the weight by our own experience.	Bidh sinn a’ tomhas an cuideam a rèir ar n-eòlas fhèin.
That's what it is.	Is e an rud a th’ aige.
He wants it, and he's used to getting what he wants.	Tha e ga h-iarraidh, agus tha e cleachdte ri bhith a' faighinn na tha e ag iarraidh.
Yes, they are fine.	Tha, tha iad gu math.
She saw no one outside, just an empty dead street.	Chan fhaca i duine a-muigh, dìreach sràid falamh marbh.
There is no help.	Chan eil cuideachadh ann.
She was a little familiar.	Bha i na rud beag eòlach.
And they have their reasons.	Agus tha na h-adhbharan aca.
The bathroom was at the other end of the space.	Bha an seòmar-ionnlaid aig ceann eile an fhànais.
They are looking to make sure they get their money back.	Tha iad a' coimhead ri dèanamh cinnteach gum faigh iad an cuid airgid air ais.
I think it's the father who has the real money.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e athair aig a bheil an fhìor airgead mòr.
Give me the game.	Thoir dhomh an geama.
They have been in the business here for twenty years.	Tha iad air a bhith anns a’ ghnìomhachas an seo airson fichead bliadhna.
You only have a choice.	Chan eil agad ach taghadh.
I'm so tired.	Tha mi cho sgìth.
His head shook slightly.	Chrath a cheann beagan.
After the old man died, the son took over.	Às deidh don bhodach bàsachadh, ghabh am mac thairis.
If he had been beaten.	Nam biodh e air a bhualadh.
This thing was hot red.	Bha an rud seo dearg teth.
Then no.	An uairsin cha robh.
His relief was only a matter of time.	Cha robh a fhaochadh a nis ach beagan uine.
I am better now.	Tha mi nas fheàrr a-nis.
Register here! 	Clàraich an seo!
.	.
It seems to be in the area.	Tha e coltach gu bheil e san sgìre.
Thank you guys.	Mòran taing dhuibhse guys.
That was what she had said.	Sin a bha i air a ràdh.
Some of the art there was just amazing.	Bha cuid de na h-ealain an sin dìreach iongantach.
Everyone is talking about the story.	Tha a h-uile duine a 'bruidhinn mun sgeulachd.
I did not save you.	Cha do shàbhail mi thu.
Not sure which one is best.	Chan eil mi cinnteach dè am fear as fheàrr.
There is hope that he will win.	Tha dòchas ann gum buannaich e.
In the following we show that this is not true.	Anns na leanas tha sinn a 'sealltainn nach eil seo fìor.
She also made some progress.	Rinn i beagan adhartais cuideachd.
In this case, they are not.	Anns a 'chùis seo, chan eil iad.
Never look for friends.	Na bi a-riamh a’ coimhead airson caraidean.
She wants to be useful to him.	Tha i airson a bhith feumail dha.
Perfect day out to visit another home.	Latha foirfe airson tadhal air dachaigh eile.
I need blood.	Tha feum agam air fuil.
Oil makes us sick.	Bidh ola gar dèanamh tinn.
It used to happen once or twice a year.	B’ àbhaist dha tachairt uair no dhà sa bhliadhna.
And his records were to prove it.	Agus bha na clàran aige airson a dhearbhadh.
Well, the same thing again.	Uill, an aon rud a-rithist.
Different countries described it differently.	Thug diofar dhùthchannan cunntas eadar-dhealaichte air.
I'm looking for a job right now.	Tha mi a’ coimhead airson obair an-dràsta.
That's you.	Sin thu fhèin.
He did not even need to say much like that.	Cha robh feum aige eadhon air mòran a ràdh mar sin.
At times you may see the scale go up.	Aig amannan is dòcha gum faic thu an sgèile a’ dol suas.
He grew stronger and looked for his shoes.	Dh'fhàs e na bu làidire agus thug e sùil airson a bhrògan.
I want to be real.	Tha mi airson a bhith fìor.
Link to their website below.	Ceangal dhan làrach-lìn aca gu h-ìosal.
She had looked for an escape, instead she found two legs.	Bha i air coimhead airson teicheadh, an àite sin lorg i dà chois.
That meant we could make a lot of money.	Bha seo a’ ciallachadh gum b’ urrainn dhuinn tòrr airgid a dhèanamh.
Details of the meeting are given.	Tha fiosrachadh ann mun choinneamh.
She has lost weight in the year since they separated.	Tha i air cuideam a chall sa bhliadhna bhon a dhealaich iad.
He gives her his hands and helps her get up.	Bheir e dhi a làmhan agus cuidichidh e i ag èirigh.
Everything that follows is true.	Tha a h-uile dad a leanas fìor.
He was not far away.	Cha robh e fada air falbh.
I made the decision to leave anyway.	Rinn mi an co-dhùnadh falbh co-dhiù.
It felt like he had new legs.	Bha e a’ faireachdainn mar gu robh casan ùra aige.
Great job though, you should be proud of it.	Deagh obair ge-tà, bu chòir dhut a bhith moiteil às.
I can't at all.	Chan urrainn dhomh idir.
This is something different.	Is e rud eadar-dhealaichte a tha seo.
But they were weird and the room was weird.	Ach bha iad neònach agus bha an seòmar neònach.
Still not coming here and asking every question.	Fhathast gun a bhith a 'tighinn an seo agus a' faighneachd a h-uile ceist.
Then they will start again.	An uairsin tòisichidh iad a-rithist.
We know this for sure.	Tha fios againn air seo gun teagamh.
There is no reason not to have it.	Chan eil adhbhar ann gun a bhith agad.
He wants to share the successful model with other schools.	Tha e airson am modail soirbheachail a cho-roinn le sgoiltean eile.
This is a very bad time.	Is e àm gu math dona a tha seo.
I have to agree with you there.	Feumaidh mi aontachadh riut an sin.
Finally he said.	Mu dheireadh thuirt e.
This has the advantage of being very simple.	Tha buannachd aig seo a bhith gu math sìmplidh.
He moved by himself through the darkness.	Ghluais e leis fhèin tron ​​dorchadas.
They play dirty, talk dirty and do whatever it takes to win.	Bidh iad a’ cluich salach, a’ bruidhinn salach agus a’ dèanamh rud sam bith a bheir e airson buannachadh.
But this was not his fight.	Ach cha b’ e seo an t-sabaid aige.
Okay with me.	Ceart gu leòr còmhla rium.
Thank you for the visit and comment.	Tapadh leibh airson an tadhal agus beachd.
But it does not work property.	Ach chan eil e ag obair seilbh.
She accepted it with both hands.	Ghabh i ris leis an dà làimh.
They have changed in small ways.	Tha iad air atharrachadh ann an dòighean beaga.
Find out the vote.	Faigh a-mach a’ bhòt.
You expected to see it.	Bha thu an dùil fhaicinn e.
No significant differences were found between the groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg eadar na buidhnean.
It's the same with finding style.	Tha e an aon rud ri lorg stoidhle.
And go.	Agus falbh.
Terms are defined as follows.	Tha teirmean air am mìneachadh mar a leanas.
At times, it may even feel impossible.	Aig amannan, is dòcha gum bi e eadhon a ’faireachdainn do-dhèanta.
She still did not understand.	Cha do thuig i fhathast.
Just think about it.	Dìreach smaoinich air.
These brothers belong to my heart.	Is leis na bràithrean sin mo chridhe.
Both groups started with a high pressure response.	Thòisich an dà bhuidheann le freagairt cuideam àrd.
I wholeheartedly recommend his services.	Tha mi gu tur a’ moladh na seirbheisean aige.
She paid me well.	Phàigh i math dhomh.
I like it like this.	Is toil leam e mar seo.
So that part is easy.	Mar sin tha am pàirt sin furasta.
I accept that is incorrect.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil sin ceàrr.
Quality may make a difference.	Is dòcha gu bheil càileachd a’ dèanamh diofar.
You have to be who you are.	Feumaidh tu a bhith cò thu.
After a while, she looks up.	Às deidh ùine, bidh i a’ coimhead suas.
We take them away to show respect.	Bidh sinn gan toirt air falbh gus spèis a nochdadh.
During the year a lot has happened.	Anns a’ bhliadhna tha tòrr air tachairt.
It should be directly ahead through these trees.	Bu chòir dha a bhith dìreach air thoiseach tro na craobhan sin.
I appreciate the situation you were in.	Tha mi a’ cur luach air an t-suidheachadh anns an robh thu.
His job is to make bad decisions.	Is e an obair aige droch cho-dhùnaidhean a dhèanamh.
I need to find something to fill my days.	Feumaidh mi rudeigin a lorg airson mo làithean a lìonadh.
My love.	A ghràidh.
I did not speak to him.	Cha do bhruidhinn mi ris.
There was only his chair.	Cha robh an sin ach a chathair.
I got a set for review.	Fhuair mi seata airson ath-sgrùdadh.
We're here to win games and that's what we came up with.	Tha sinn an seo airson geamannan a bhuannachadh agus sin a thàinig sinn gu bhith a’ dèanamh.
I do not want you to see.	Chan eil mi airson gum faic thu.
He got out of control, really.	Chaidh e a-mach à smachd, dha-rìribh.
Certainly no date would have come out of it.	Gu cinnteach cha bhiodh ceann-latha air tighinn a-mach às.
I miss my first service again.	Tha mi ag ionndrainn a’ chiad sheirbheis agam a-rithist.
And things were very different in those days than they are now.	Agus bha cùisean gu math eadar-dhealaichte anns na làithean sin na tha iad an-dràsta.
I will provide a list with all the selections on it.	Bheir mi liosta seachad leis a h-uile taghadh air.
You have to remember how bad that day was.	Feumaidh tu cuimhneachadh cho dona sa bha an latha sin.
What did he mean?	Dè bha e a’ ciallachadh.
Here this procedure is performed.	An seo tha am modh-obrach seo air a dhèanamh.
They cannot work in the public eye.	Chan urrainn dhaibh obrachadh ann an sùil a’ phobaill.
I agree with most of the points he made.	Tha mi ag aontachadh leis a’ mhòr-chuid de na puingean a rinn e.
And we work hard at our wedding.	Agus bidh sinn ag obair gu cruaidh aig ar pòsadh.
I don't really like it.	Cha toil leam e gu mòr.
I told myself not to look.	Thug mi orm fhìn gun a bhith a’ coimhead.
You change it as you please.	Bidh thu ga atharrachadh mar a tha thu toilichte.
It all happened at once.	Thachair a h-uile càil aig an aon àm.
The results came late at night.	Thàinig na toraidhean anmoch air an oidhche.
You and that support.	Tha thu fhèin agus an taic sin.
It looks at everyone in the crowd.	Bidh e a’ coimhead air a h-uile duine san t-sluagh.
You said before.	Thuirt thu roimhe.
If we are circulating.	Ma tha sinn a 'cuairteachadh.
Sometimes you just need something you can finish.	Aig amannan feumaidh tu dìreach rudeigin as urrainn dhut a chrìochnachadh.
The other reason is that some people want them.	Is e an adhbhar eile gu bheil cuid de dhaoine gan iarraidh.
I can talk.	Is urrainn dhomh bruidhinn.
First of all a little explanation is needed.	An toiseach tha feum air beagan mìneachaidh.
Keeping the list short.	A 'cumail an liosta goirid.
It takes a lot of energy to do that.	Tha e a’ toirt tòrr cus lùth airson sin a dhèanamh.
Even so, there were some who had seen enough.	A dh'aindeoin sin, bha daoine ann a bha air gu leòr fhaicinn.
Life is on fire.	Tha beatha na theine.
We will write more.	Sgrìobhaidh sinn barrachd.
He was wrong.	Bha e ceàrr.
If so, fine.	Ma tha, gu math.
Business, through detailed project planning.	Gnìomhachas, tro phlanadh pròiseict mionaideach.
She had a plan, and she stuck to it.	Bha plana aice, agus chumadh i ris.
It’s around here, of course.	Tha e timcheall an seo, gu dearbh.
Take advantage of cars on the wrong line.	Gabh brath air càraichean air an loidhne cheàrr.
We should not.	Cha bu chòir dhuinn idir.
I don't even know if there are sides.	Chan eil fios agam eadhon a bheil taobhan ann.
Secondary meaning will take time to develop.	Bheir ciall àrd-sgoile ùine airson leasachadh.
He was a kind man, as well as a strong man.	Bha e 'na dhuine caoimhneil, cho math ri fear laidir.
They are internet capable.	Tha iad comasach air an eadar-lìon.
Show you who you did not expect to meet.	Seall dhut cò ris nach robh dùil agad coinneachadh.
No, not fair fighting.	Chan e, chan e sabaid chothromach.
Instead he lost his way and tried to become something else.	An àite sin chaill e a shlighe agus dh'fheuch e ri bhith na rudeigin eile.
Loss of power.	Caill cumhachd.
We will wait until a new team is added.	Fuirichidh sinn gus an tèid sgioba ùr a chuir.
A certain level of impact can be achieved with such measures.	Faodar ìre sònraichte de bhuaidh fhaighinn le leithid de cheumannan.
I can only remember being in my own room.	Chan eil cuimhne agam ach a bhith anns an t-seòmar agam fhìn.
It is a thing of the past.	Tha e na rud bhon àm a dh'fhalbh.
Ten families lost loved ones.	Chaill deich teaghlaichean luchd-gràidh.
Now, however, she had only eyes for the door.	A-nis, ge-tà, cha robh aice ach sùilean airson an dorais.
Subject attributes were controlled.	Chaidh smachd a chumail air feartan cuspair.
So tell me a little bit about you.	Mar sin innis dhomh beagan mu do dheidhinn.
You can't even count on this city to be here.	Chan urrainn dhut eadhon cunntadh air a’ bhaile seo a bhith an seo.
You have a lead.	Tha stiùir agad.
I think not many people get the book.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil mòran dhaoine a’ faighinn an leabhar.
She then came into the bathroom and took my wedding ring with her.	Thàinig i an uairsin a-steach don taigh-ionnlaid agus thug i leis an fhàinne pòsaidh agam.
They struck off.	Bhuail iad dheth.
She would come ashore.	Thigeadh i air tìr.
The circumstances in each case are different.	Tha na suidheachaidhean anns gach cùis eadar-dhealaichte.
You will see how happy this has been.	Chì thu cho toilichte sa tha seo air a dhèanamh.
You have to do new things in old ways.	Feumaidh tu rudan ùra a dhèanamh ann an seann dòighean.
I had to put them on the next day.	Dh'fheumadh mi an cur orra an ath latha.
Reduced by one.	Air a lughdachadh le aon.
Local food and drink was excellent.	Bha biadh is deoch ionadail air leth math.
You must, if they break a leg or anything.	Feumaidh tu, ma bhristeas iad cas neo rud sam bith.
Anything that gets in the way is bad.	Tha rud sam bith a thèid air an t-slighe dona.
This data is not available in our surgery database.	Chan eil an dàta seo ri fhaighinn anns an stòr-dàta lannsaireachd againn.
My heart stopped close.	Stad mo chridhe faisg.
As it meant anything.	Mar a bha e a’ ciallachadh rud sam bith.
They didn't take you away.	Cha tug iad air falbh thu.
Please leave a comment to let me know you were here.	Feuch an fhàg thu beachd gus innse dhomh gu robh thu an seo.
Others would think them dangerous.	Bhiodh cuid eile gam smaoineachadh cunnartach.
Nobody could do better.	Cha b’ urrainn duine a dhèanamh na b’ fheàrr.
They lose or gain value at the same rate.	Caillidh iad no gheibh iad luach aig an aon ìre.
It was a lack of traffic.	B’ e dìth trafaic a bh’ ann.
Energy means life to us.	Tha lùth a’ ciallachadh beatha dhuinn.
She does not appear to be ready for much more work.	Chan eil coltas gu bheil i deiseil airson tòrr a bharrachd obrach.
You can and will be great again.	Faodaidh tu agus bidh thu air leth math a-rithist.
I will not lie, though.	Cha dèan mi breug ge-tà.
The plan is a complete guide to community development.	Chan eil anns a’ phlana ach stiùireadh iomlan air leasachadh coimhearsnachd.
He had not seen her in more than two years.	Chan fhaca e i ann an còrr is dà bhliadhna.
They call him the king.	Canaidh iad an rìgh ris.
I grew up in love and needed nothing.	Dh'fhàs mi suas ann an gaol agus cha robh feum agam air rud sam bith.
Physical examination was standard.	Bha sgrùdadh corporra gu ìre àbhaisteach.
He wants to do the right thing, they say.	Tha e airson an rud ceart a dhèanamh, tha iad ag ràdh.
I need to focus.	Feumaidh mi fòcas a chuir.
At any stage.	Aig ìre sam bith.
That's the theory.	Sin an teòiridh.
She destroyed her future.	Sgrios i an àm ri teachd aice.
Once a year, that is.	Aon uair sa bhliadhna, is e sin.
In addition, point source samples are difficult to produce.	A bharrachd air an sin, tha e duilich sampallan stòr puing a thoirt gu buil.
And then it was off.	Agus an uairsin bha e dheth.
I definitely got a better end to the deal.	Gu cinnteach fhuair mi crìoch nas fheàrr air a’ chùmhnant.
She needs to be taken to a doctor.	Feumaidh i a thoirt gu dotair.
My only hope was to throw it down.	B’ e an aon dòchas a bh’ agam a bhith ga chaitheamh sìos.
Let me call for tea and prepare your rooms.	Leig leam fònadh airson tì agus ullaich na seòmraichean agad.
They do not want to know about the true humanity.	Chan eil iad airson faighinn a-mach mun fhìor chinne-daonna.
I offered to help and started making calls.	Thairg mi cuideachadh agus thòisich mi a’ dèanamh gairmean.
Heart and mind working together.	Cridhe agus inntinn ag obair còmhla.
You are just a piece of her game.	Chan eil annad ach pìos sa gheama aice.
It has its area.	Tha an sgìre aige.
There is a big world outside my door.	Tha saoghal mòr taobh a-muigh mo dhoras.
For the impact of the research group vs.	Airson buaidh a’ bhuidheann sgrùdaidh vs.
Or maybe you just don't feel like an old man.	No is dòcha nach eil thu dìreach a’ faireachdainn mar do sheann duine.
Go to bed, boys.	Rach dhan leabaidh, a bhalaich.
There was not much time.	Cha robh mòran ùine ann.
He lost eight more games last season.	Chaill e ochd geamaichean eile an t-seusan seo chaidh.
The details we have about his last location do not make sense.	Chan eil am mion-fhiosrachadh a th’ againn mun àite mu dheireadh aige a’ dèanamh ciall sam bith.
But this is like rubbish.	Ach tha seo coltach ri sgudal.
The most important thing to do is to move yourself inward.	Is e an rud as cudromaiche seo thu fhèin a ghluasad a-steach.
He has been here for a week.	Tha e air a bhith an seo airson seachdain.
She was not a close family, you see.	Cha b' i teaghlach dlùth a bh' innte, chì thu.
It still opens doors for me.	Tha e fhathast a’ fosgladh dhorsan dhomh.
It's not good to talk.	Chan eil e math bruidhinn.
At this point, bright light was displayed throughout the room.	Aig an àm seo, chaidh solas soilleir a shealltainn air feadh an t-seòmair.
She did not know what to say.	Cha robh fios aice dè a chanadh i.
With a strong wind, she could go.	Le gaoth làidir, dh’ fhaodadh i falbh.
No one ever decided for sure.	Cha do cho-dhùin duine a-riamh gu cinnteach.
What works today may not work tomorrow.	Na tha ag obair an-diugh, is dòcha nach obraich e a-màireach.
But let’s look beyond that answer.	Ach leig dhuinn coimhead nas fhaide na an fhreagairt sin.
To his surprise, he slept.	Gus a iongnadh, chaidil e.
I am not the one who is missing.	Chan e mise an tè a tha air chall.
Couple in the garden right now.	Dithis sa ghàrradh an-dràsta.
Try to remember that.	Feuch ri sin a chuimhneachadh.
They were wrong.	Bha iad ceàrr.
It may not turn out.	Is dòcha nach tionndaidh e a-mach.
There is no danger.	Chan eil cunnart ann.
He is the only one who can help the girl's own brother.	Is e an aon neach a chuidicheas bràthair na h-ìghne fhèin.
This is my first statement.	Is e seo a’ chiad aithris agam.
This woman comes from a working class family.	Tha am boireannach seo a’ tighinn bho theaghlach neach-obrach.
Except it was a show, they were testing me.	Ach a-mhàin gur e taisbeanadh a bh’ ann, bha iad a’ dèanamh deuchainn orm.
With two free versions.	Le dà tionndadh saor ' s an asgaidh.
Your home is a work in progress.	Is e obair a tha a’ dol air adhart a th’ anns an dachaigh agad.
Just learn what other people believe and do.	Dìreach ionnsaich na tha daoine eile a 'creidsinn agus a' dèanamh.
He caught it and the battle was over.	Rug e air agus bha am blàr air.
Bigger than you.	Nas motha na thu fhèin.
I answer with the same reason.	Tha mi nam fhreagairt leis an aon adhbhar.
She is still wearing the clothes in which she became ill.	Tha i fhathast a’ caitheamh an aodaich anns an do dh’fhàs i tinn.
He had seen better days.	Bha e air làithean na b’ fheàrr fhaicinn.
It fired down anyway.	Loisg e sìos co-dhiù.
Creating war.	Cogadh a chruthachadh.
I met him there.	Choinnich mi e ann an sin.
That is a foolish mistake.	Is e mearachd gòrach a tha sin.
You are at the heart of this program.	Tha thu aig cridhe a’ phrògram seo.
The corner of the state.	Oisean na stàite.
It's all there.	Tha gach fear ann.
He was not listening and did not know what to do.	Cha robh e ag èisteachd agus cha robh fios aice dè a dhèanadh i.
It may not last another year.	Is dòcha nach mair e bliadhna eile.
Very professional, but personal.	Gu math proifeasanta, ach pearsanta.
Or maybe there is a different analysis.	No is dòcha gu bheil mion-sgrùdadh eadar-dhealaichte ann.
We do as they please, and our loved ones have a better life.	Bidh sinn a’ dèanamh na dh’ iarras iad, agus tha beatha nas fheàrr aig ar luchd-gràidh.
There were tears in his eyes.	Bha deòir na sùilean.
Danger, or not.	Cunnart, no nach eil.
There is no language of trust.	Chan eil cànan earbsa ann.
It was very sad.	Bha e uabhasach brònach.
I gave my daughter a security device for her college apartment.	Thug mi inneal tèarainteachd dha mo nighean airson an àros colaiste aice.
It just made me hurt my head.	Dìreach thug e orm mo cheann a ghoirteachadh.
We are standing in a straight line in front of her.	Tha sinn nar seasamh ann an loidhne dhìreach air a beulaibh.
But it seems he is.	Ach a rèir choltais tha e a’ dèanamh.
Our lives are about more than fighting.	Tha ar beatha mu dheidhinn tòrr a bharrachd na bhith a’ sabaid.
He walked into the kitchen and turned off the lights.	Choisich e don chidsin agus thionndaidh e a-mach na solais.
He gets on the breakfast plane.	Thig e a-staigh air an itealan bracaist.
He did not like the idea.	Cha do chòrd an smuain ris.
We made that very clear.	Rinn sinn sin gu math soilleir.
It is your choice to stay that way or change.	Is e do roghainn fuireach mar sin no atharrachadh.
If it stuck to a wall, it became a wall.	Ma lean e ri balla, thàinig e gu bhith na bhalla.
But, one family did.	Ach, rinn aon teaghlach.
It kind of took life away from us.	Thug e seòrsa de bheatha a-mach bhuainn.
They want a good education for their children.	Tha iad ag iarraidh foghlam math dhan cuid chloinne.
But they have withdrawn now.	Ach tha iad air tarraing air ais a-nis.
This should be resolved.	Bu chòir seo a’ chùis a rèiteach.
They just looked bigger together.	Bha iad dìreach a 'coimhead nas motha còmhla.
You are not his friend.	Chan e thu a charaid.
No one, that is, but the father and he refused to say.	Cha robh duine, 's e sin, ach an athair agus dhiùlt esan a ràdh.
He is standing in front of you.	Tha e na sheasamh romhad.
Its population is large.	Tha a sluagh mòr.
Times are provided for illustrative purposes only.	Tha amannan air an toirt seachad airson adhbharan eisimpleir a-mhàin.
But he says it's an exception to the rule.	Ach tha e ag ràdh gu bheil e na eisgeachd don riaghailt.
Now he is very much on the football team.	A-nis tha e gu mòr air an sgioba ball-coise.
However, the station had no equipment.	Ach, cha robh uidheamachd sam bith aig an stèisean.
She stood back, and then tried again.	Sheas i air ais, agus an uairsin dh'fheuch i a-rithist.
Great, he thought.	Sgoinneil, smaoinich e.
This seems to be causing the problem.	Tha e coltach gu bheil seo ag adhbhrachadh an duilgheadas.
Now this is great.	A-nis tha seo sgoinneil.
It would be great to have both of those available !.	Bhiodh e math an dà chuid sin a bhith rim faighinn!.
It was too quiet here.	Bha e ro shàmhach an seo.
The wall was not built and may not be.	Cha deach am balla a thogail agus 's dòcha nach bi.
I have to credit him for that.	Feumaidh mi creideas a thoirt dha airson sin.
There is no sound.	Chan eil fuaim ann.
I realized that he was, of course, listening to me.	Thuig mi gu robh e, gu dearbh, ag èisteachd rium.
All participants had given written informed consent.	Bha a h-uile com-pàirtiche air cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt seachad.
I am hardly here.	Is gann gu bheil mi an seo.
Everyone knows how to handle them.	Tha fios aig a h-uile duine mar a làimhsicheas iad iad.
I couldn't go back in the middle of the storm.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol air ais ann am meadhan na stoirme.
I had only been here a day or two.	Cha robh mi air a bhith an seo ach latha no dhà.
Everything and everyone.	A h-uile càil agus a h-uile duine.
So it was a crime.	Mar sin bha e na eucoir.
They look very different.	Tha iad a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte.
This offers a number of benefits.	Tha seo a 'toirt grunn bhuannachdan.
She must remain hidden, or no one will find her.	Feumaidh i fuireach falaichte, air neo cha lorgadh duine i.
But turn out to be just the number of people you need tonight.	Ach na tionndaidh ach na h-uimhir de dhaoine a dh’ fheumas tu a-nochd.
I don't feel often.	Chan eil mi a’ faireachdainn tric.
Parking is available close to the hotel at an additional cost.	Tha pàirceadh ri fhaighinn faisg air an taigh-òsta aig cosgais a bharrachd.
I could have it all.	B’ urrainn dhomh a h-uile càil a bhith agam.
Please call me if you have any questions or if this does not make sense.	Cuir fòn thugam ma tha ceistean agad no mura bheil seo a’ dèanamh ciall.
But he did a bad thing that night.	Ach rinn e droch rud an oidhche sin.
I have to rub it, make sure it's okay.	Feumaidh mi suathadh rithe, dèan cinnteach gu bheil i ceart gu leòr.
This is the mode where the procedure itself occurs.	Is e seo am modh far a bheil am modh-obrach fhèin a 'tachairt.
Or stress it out.	No cuir cuideam oirre.
This is usually an extra step.	Mar as trice is e ceum a bharrachd a tha seo.
You should know to save people money.	Bu chòir dhut fios a bhith agad gus airgead a shàbhaladh dha daoine.
Out of the box, they felt amazing.	Dìreach a-mach às a ’bhogsa bha iad a’ faireachdainn iongantach.
Points for review for your good development.	Puingean airson ath-sgrùdadh airson do dheagh leasachadh.
They have no knowledge of any history, religion or art.	Chan eil eòlas aca air eachdraidh, creideamh no ealain sam bith.
Is there enough information.	A bheil fiosrachadh gu leòr ann.
That is, you do not want to store data in two places.	Is e sin nach eil thu airson dàta a stòradh ann an dà àite.
Many of their people are dead and many buildings have been destroyed.	Tha mòran de na daoine aca marbh agus mòran thogalaichean air an sgrios.
I see the world through the eyes of men.	Chì mi an saoghal tro shùilean fireannaich.
I know this could be crazy.	Tha fios agam gum faodadh seo a bhith craicte.
I'll wait for you out front.	Bidh mi feitheamh riut a-mach air beulaibh.
We know it's something for our security.	Tha fios againn gur e rudeigin a th’ ann airson ar tèarainteachd.
You are not my brother, he said.	Chan e mo bhràthair a th’ annad, thuirt e.
You can be strong and patient.	Faodaidh tu a bhith làidir agus foighidneach.
He said as he got closer he saw the baby.	Thuirt e nuair a chaidh e na b' fhaisge, chunnaic e an leanabh.
It does not matter why you are, just that you are here now.	Chan eil e gu diofar carson a tha thu, dìreach gu bheil thu an seo a-nis.
It may sound like hard love, but it's essential.	Is dòcha gu bheil e coltach ri gaol cruaidh, ach tha e riatanach.
It was badly cut.	Bha e air a ghearradh gu dona.
It will definitely do for me.	Gu cinnteach nì e dhomh.
It may be more sustainable.	Is dòcha gum bi e nas seasmhaiche.
The color is dark yellow to dark yellow.	Tha an dath buidhe gu dorcha buidhe.
He had to score another goal.	B’ fheudar dha tadhal eile a shuidheachadh.
Then he took her by the hand.	An uairsin thug e air làimh i.
It is strong, safe and comes in many colors.	Tha e làidir, sàbhailte agus thig e ann an iomadh dath.
Of course, you have to pay some attention to the money.	Gu dearbh, feumaidh tu beagan aire a thoirt don airgead.
In this case, each system needs a game card.	Anns a 'chùis seo, feumaidh gach siostam cairt geama.
If you do not have some sort of source control system, get one.	Mura h-eil seòrsa de shiostam smachd stòr agad, faigh fear.
I know he's lost control of his drinking, especially in the end.	Tha fios agam gun do chaill e smachd air an òl aige, gu sònraichte aig a’ cheann thall.
Slowly I began to break the ice.	Gu mall thòisich mi air an deigh a bhriseadh.
Somewhere no one will notice me.	An àiteigin cha toir duine an aire dhomh.
They're fine too.	Tha iad ceart gu leòr cuideachd.
Several people have been reported missing.	Chaidh aithris gu bheil grunn dhaoine a dhìth.
A direct question will take up less space for such an explanation.	Bheir ceist dhìreach nas lugha rùm airson a leithid de mhìneachadh.
If she knew, she would have called yourself.	Nam biodh fios aice, bhiodh i air do ghairm fhèin.
Then things took a turn.	An uairsin ghabh cùisean tionndadh.
An idea occurred to her.	Thachair smuain dhi.
It's worth a bullet.	Is fhiach e peilear.
Maybe it's big.	Is dòcha gu bheil e mòr.
He knew it could only be a matter of seconds.	Bha fios aige nach fhaodadh e a bhith ach beagan dhiog.
Exercise such rights as you would.	Cleachd leithid de chòraichean a bhiodh.
I stayed seated.	Dh'fhuirich mi na mo shuidhe.
You cannot and will not receive.	Chan urrainn dhut agus chan fhaigh thu.
He had the idea.	Bha am beachd aige.
Even more people are leaving.	Bidh eadhon barrachd dhaoine a’ falbh.
I can't stay forever.	Chan urrainn dhomh fuireach gu bràth.
It could be great again.	Dh’ fhaodadh e a bhith air leth math a-rithist.
But there is no return address.	Ach chan eil seòladh tilleadh ann.
But at least.	Ach co-dhiù.
He wondered if he was going to be with them anytime soon.	Bha e a’ faighneachd an robh e gu bhith còmhla riutha a dh’ aithghearr.
But this argument was different.	Ach bha an argamaid seo eadar-dhealaichte.
We did not hurt anyone.	Cha do rinn sinn dochann air duine.
I have been following your story for some time.	Tha mi air do sgeulachd a leantainn airson ùine.
Keep your eyes on it and not on your struggles.	Cùm do shùilean air agus chan ann air do strì.
She's even happy.	Tha i fiù 's toilichte.
Another stone wall.	Balla cloiche eile.
The drawing was made at random.	Chaidh an tarraing a dhèanamh air thuaiream.
You are right to be concerned.	Tha thu ceart a bhith draghail.
But some wanted older.	Ach bha cuid ag iarraidh nas sine.
For example, they could do other work.	Mar eisimpleir, dh’ fhaodadh iad obair eile a dhèanamh.
It can be achieved.	Faodar a choileanadh.
Just a general idea.	Dìreach beachd coitcheann.
Household members, determined by population size.	Buill taighe, a tha air a dhearbhadh a rèir meud an t-sluaigh.
They do something they enjoy and the results are compelling.	Tha iad a 'dèanamh rudeigin a tha iad a' còrdadh riutha agus tha na toraidhean a 'freagairt.
The exact mechanism of this interaction remains unknown.	Tha dearbh dhòigh an eadar-obrachaidh seo fhathast neo-aithnichte.
I will never live with you again.	Cha bhi mi beò uair eile còmhla riut gu bràth.
Please help me.	Feuch an cuidich thu mi.
Authority can easily get out of hand.	Faodaidh ùghdarras faighinn a-mach à làimh gu furasta.
Let me know.	Cuir fios thugam.
The device has generally been well received.	Tha fàilte mhòr air a bhith air an inneal san fharsaingeachd.
So much of this stuff.	Uiread den stuth seo.
Come together and get the best of the best software in the world.	Thig còmhla agus faigh a’ chuid as fheàrr den bhathar-bog as fheàrr san t-saoghal.
Keep our place.	Cùm ar n-àite.
Under my control.	Fo mo smachd.
A minute later, he looked up.	An ceann mionaid, sheall e suas.
I know the law.	Is aithne dhomh an lagh.
However, be careful what you choose to listen to.	Ge-tà, bi faiceallach dè a thaghas tu airson èisteachd.
And with so little pay.	Agus leis cho beag 'sa gheibh iad pàigheadh.
Thank you for making my mother.	Tapadh leibh airson mo mhàthair a dhèanamh.
They make independent choices.	Tha iad a’ dèanamh roghainnean neo-eisimeileach.
She opened her eyes and looked right at me.	Dh’ fhosgail i a sùilean agus choimhead i ceart orm.
Because the medium is control, not love.	Leis gur e smachd a th’ anns a mheadhan, chan e gaol.
You are tall and strong.	Tha thu àrd agus làidir.
You need an example to do this.	Feumaidh tu eisimpleir airson seo a dhèanamh.
But on the other hand, it wasn't all around.	Ach air an làimh eile, cha robh e mun cuairt cho mòr.
That would not do it.	Cha dèanadh sin.
Same here.	An aon rud an seo.
It is the young man who looks at you to make them right.	Is e an t-òganach a choimheadas riut gus an dèanamh ceart.
A few weeks here and there.	Beagan sheachdainean an seo agus an sin.
It came through with the strong wind.	Thàinig e troimhe leis a’ ghaoth chumhachdach.
I have no problem with it.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leis.
You should have taken me with you.	Bu chòir dhut a bhith air mo thoirt leat.
All good sign.	Soidhne math uile.
I can't explain.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh.
There are others.	Tha cuid eile.
He seemed to have a history.	Bha e coltach gu robh eachdraidh aige.
He built models.	Thog e modailean.
As long as it's still fun to watch.	Cho fad ‘s a tha e fhathast spòrsail a bhith a’ coimhead.
Well, come on.	Uill, thig air adhart.
They were shot several times.	Chaidh losgadh orra iomadh uair.
Nothing they did seemed to help.	Bha e coltach nach do chuidich dad a rinn iad.
That means us.	Tha sin a’ ciallachadh sinne.
That's how children are separated in ways that are not supported by love.	Sin mar a tha clann air an sgaradh ann an dòighean nach eil a 'faighinn taic bho ghaol.
Only routine symptoms were recorded.	Cha deach ach comharraidhean gnàthach a chlàradh.
They just feel good in your hands.	Tha iad dìreach a 'faireachdainn math nad làmhan.
They can come closer.	Faodaidh iad tighinn nas fhaisge.
We also get benefits.	Gheibh sinn sochairean cuideachd.
The film does not attempt to provide any solutions.	Chan eil am film a 'feuchainn ri fuasglaidhean sam bith a thoirt seachad.
At least not a white background.	Co-dhiù chan e cùl geal.
I don't know the area.	Chan eil mi eòlach air an sgìre.
I have confirmed that above.	Tha mi air sin a dhearbhadh gu h-àrd.
I tried to catch you.	Dh’ fheuch mi ri do ghlacadh.
I don't even put my stuff down first.	Cha bhith mi eadhon a’ cur mo stuth sìos an toiseach.
No one wrote about them.	Cha do sgrìobh duine mun deidhinn.
I am not a close friend.	Chan e dlùth charaid a th’ annam.
I think it was you.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e thusa a bh’ ann.
Find them out.	Lorg iad a-mach.
It definitely works for me.	Tha e gu cinnteach ag obair dhòmhsa.
My desire was the last thing on my mind.	B’ e mo mhiann an rud mu dheireadh air m’ inntinn.
In the middle of summer.	Ann am meadhan an t-samhraidh.
Ask them when they are alone.	Faighnich dhaibh nuair a tha iad leotha fhèin.
Lots of great activities and options.	Tòrr de ghnìomhachdan agus roghainnean fìor mhath.
I know you want to join me down.	Tha fios agam gu bheil thu ag iarraidh a bhith còmhla rium a-nuas.
Never say it.	Na bi ga ràdh a-riamh.
Too often, this is the end of medical care.	Ro thric, is e seo deireadh cùram meidigeach.
They would lie, some of them.	Deanadh iad breug, cuid diubh.
It was there for the long-term results.	Bha e ann airson na toraidhean fad-ùine.
Here's the thing.	Seo an rud.
So, bottom line is that something is happening.	Mar sin tha rudeigin a’ tachairt.
We are the services you want today.	Sinn de na seirbheisean a tha thu ag iarraidh an-diugh.
Good man to deal with.	Duine math airson dèiligeadh ris.
More over the edge.	Tuilleadh thairis air an oir.
A large number.	Àireamh mhòr.
Sit in the heat and wait.	Suidh anns an teas agus feitheamh.
This means that the map function should be available.	Tha sin a’ ciallachadh gum bu chòir gnìomh a’ mhapa a bhith ri fhaighinn.
And there have been so many more since then.	Agus bha uiread eile ann bhon uair sin.
It was his heart and his soul.	B' i a chridhe agus a h-anam.
The three of them turned.	Thionndaidh an triùir aca.
And yes, for much less money.	Agus tha, airson mòran nas lugha de dh'airgead.
That his brothers were right, and his mother.	Gu robh a bhràithrean ceart, agus a mhàthair.
Afterwards we talked to the people too.	An dèidh sin bhruidhinn sinn ris na daoine cuideachd.
Nothing was too much trouble.	Cha robh dad cus trioblaid.
And guess what.	Agus dèan tomhas dè.
It doesn't mean that.	Chan eil e a’ ciallachadh sin.
So we were hopeful in the past.	Mar sin bha sinn an dòchas anns na làithean a dh'fhalbh.
It’s time to fight back the only way possible.	Tha an t-àm ann sabaid air ais an aon dòigh a tha comasach.
No one will ever know.	Cha bhi fios aig duine gu bràth.
I have no sexual feelings with them.	Chan eil faireachdainnean gnèitheasach agam leotha.
They work hard, and they bring home a good salary.	Bidh iad ag obair cruaidh, agus bidh iad a 'toirt dhachaigh tuarastal math.
We have the technology.	Tha an teicneòlas againn.
You only once caught this tree.	Cha do rug thu air a’ chraobh seo ach aon turas.
If you do not have something, find something that you have.	Mura h-eil rudeigin agad, lorg rudeigin a tha agad.
It seemed like a perfectly reasonable explanation.	Bha e coltach ri mìneachadh gu tur reusanta.
He became human.	Thàinig e gu bhith daonna.
The rest of the government was not there at all.	Cha robh an còrr den riaghaltas ann idir.
And so you are sad.	Agus mar sin tha thu brònach.
So we walk to catch our breath.	Mar sin bidh sinn a’ coiseachd gus ar n-anail a ghlacadh.
These things have nothing to do with anything.	Chan eil gnothach sam bith aig na rudan sin ri rud sam bith.
It would be like returning when things weren't bad.	Bhiodh e coltach ri tilleadh nuair nach robh cùisean dona.
She was going to die.	Bha i a’ dol a bhàsachadh.
The government was found.	Chaidh an riaghaltas a lorg.
This is your home.	Seo an dachaigh agad.
It is our responsibility.	Tha e na dhleastanas oirnn.
Other recent studies have produced similar results.	Tha sgrùdaidhean eile o chionn ghoirid air toraidhean coltach ris a thoirt gu buil.
The price is good.	Tha a’ phrìs math.
We're going to have a great little family.	Tha sinn gu bhith a’ faighinn teaghlach beag sgoinneil.
Listen to his signals.	Èist ris na comharran aige.
All the lights in his house were still there.	Bha na solais uile a bha san taigh aige fhathast ann.
Most issues were relatively straightforward.	Bha a’ mhòr-chuid de chùisean an ìre mhath furasta an rèiteachadh.
They want the best they can get.	Tha iad ag iarraidh an fheadhainn as fheàrr a gheibh iad.
Or you may start to feel bad about holding them.	No gun tòisich thu a’ faireachdainn dona airson an cumail.
A woman likes to take care of a woman.	Is toil le fear boireannach aire a thoirt dha.
It is too important.	Tha e ro chudromach.
When the tour ended, it was not too early for him.	Nuair a chrìochnaich an turas, cha robh e ro thràth dha.
My paper is full.	Tha am pàipear agam làn.
That is not the case, however.	Chan e sin ge-tà.
It felt wonderful.	Bha e a’ faireachdainn mìorbhaileach.
There was no comfort for him at all.	Cha robh comhfhurtachd ann dha idir.
He has different ways.	Tha diofar dhòighean aige.
But this was true.	Ach bha seo fìor.
It is now the law of the land.	Is e a nis lagh na tire.
And that was an act of respect.	Agus b’ e gnìomh spèis a bha sin.
If you remember, you were not there.	Ma tha cuimhne agad air, cha robh thu ann.
You've never said anything like this before.	Cha tuirt thu a-riamh dad mar seo roimhe.
I tried very hard to find it.	Dh’ fheuch mi gu math cruaidh ri lorg.
And she was not my mother at all.	Agus cha b’ i mo mhàthair idir.
Also linked.	Cuideachd ceangailte ri chèile.
We feel connected to it.	Tha sinn a 'faireachdainn ceangailte leis.
However, on one important point he was wrong.	Ach, air aon phuing chudromach bha e ceàrr.
I would just go to it with a little water instead.	Bhithinn dìreach a’ dol thuige le beagan uisge na àite.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Is e rudeigin a th’ ann co-dhiù.
I can't trust anything that is happening now.	Chan urrainn dhomh earbsa a bhith ann an rud sam bith a tha a’ tachairt a-nis.
I have not spoken to him for many years.	Chan eil mi air bruidhinn ris airson iomadach bliadhna.
The facilities are there.	Tha na goireasan ann.
It continued as before.	Lean e mar a bha e roimhe.
Identify possible solutions.	Comharraich fuasglaidhean a dh’fhaodadh a bhith ann.
And water, too.	Agus uisge, cuideachd.
Or two weeks.	No dà sheachdain.
I appreciate your blog.	Tha mi a 'cur luach air do bhlog.
See the code at the end of this post.	Faic an còd aig deireadh na dreuchd seo.
But he is right, he told himself.	Ach tha e ceart, thuirt e ris fhèin.
I tried to sit up.	Dh'fheuch mi ri suidhe suas.
They are not good.	Chan eil iad math.
I wrote quickly.	Sgrìobh mi gu luath.
Morning passed to afternoon and afternoon to evening.	Chaidh madainn seachad gu feasgar agus feasgar gu feasgar.
Rules get you into trouble.	Bidh riaghailtean gad thoirt gu trioblaid.
Unfortunately, this is not generally the case.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo fìor san fharsaingeachd.
Not when we are so close.	Chan ann nuair a tha sinn cho faisg.
They want to talk to our leaders.	Tha iad airson bruidhinn ris na stiùirichean againn.
He was not himself, and she could not bear it.	Cha b' esan e fhèin, 's cha b' urrainn ise a ghiùlan.
I need a lot more practice.	Tha feum agam air tòrr a bharrachd cleachdaidh.
In my opinion at least.	Na mo bheachd-sa co-dhiù.
Her words stuck in her mind.	Bha na faclan aice an sàs na inntinn.
Some of them, unfortunately, are in the medical field.	Tha cuid dhiubh, gu mì-fhortanach, ann an raon meidigeach.
That is your problem, not mine.	Sin an duilgheadas a tha agad, agus chan e mo dhuilgheadas.
That is not the world of today.	Chan e sin saoghal an latha an-diugh.
He is a good son.	'S e mac math a th' ann.
We were still to be seen.	Bha sinn fhathast ri fhaicinn.
We will now show that this is the case.	Seallaidh sinn a-nis gur ann mar seo a tha fìor.
I couldn't help but laugh.	Cha b' urrainn dhomh cuideachadh ach gàire a dhèanamh.
He was weak.	Bha e lag.
This is how our family has grown.	Seo mar a tha an teaghlach againn air fàs.
And now off you go and start your new job.	Agus a-nis dheth falbh agus tòisich air an obair ùr agad.
Just to make you aware of that.	Dìreach airson gum biodh tu mothachail air sin.
I wish him the best, just like you.	Tha mi ag iarraidh a 'chuid as fheàrr dha, mar a tha thu fhèin.
We may even change those around us.	Is dòcha gun atharraich sinn eadhon an fheadhainn a tha timcheall oirnn.
People like to touch power and powerful people like to touch people.	Is toil le daoine suathadh air cumhachd agus is toil le daoine cumhachdach suathadh ri daoine.
What happens when males mix with boys.	Na rudan a thachras nuair a thèid fireannaich a mheasgachadh le balaich.
It depends, though.	Tha e an urra, ge-tà.
That night we do not remember.	An oidhche sin chan eil cuimhne againn.
This is a complete waste of time.	Is e caitheamh ùine iomlan a tha seo.
But we did not judge.	Ach cha d' thug sinn breth.
Well that's it.	Uill sin agad e.
This can affect the final price.	Faodaidh seo buaidh a thoirt air a’ phrìs dheireannach.
It could be as quiet or as loud as he chose.	Dh'fhaodadh e a bhith cho sàmhach no cho àrd 'sa thagh e.
Let anyone walk on a plane with whatever they want.	Leig le duine sam bith coiseachd air itealan le rud sam bith a tha iad ag iarraidh.
About her projects and for her contact information.	Mu na pròiseactan aice agus airson a fiosrachadh conaltraidh.
That was not the case.	Cha b' e sin a bh' ann.
A child turned around, pulled out a gun, surprised me.	Thionndaidh leanabh mun cuairt, tharraing e gunna, chuir e iongnadh orm.
They seem to have an advantage over us, though.	Tha e coltach gu bheil buannachd aca an taca ruinn, ge-tà.
I'm going to the hospital.	Tha mi a’ dol dhan ospadal.
That would take some getting used to.	Bheireadh sin beagan fàs cleachdte ris.
I do not know the third way.	Chan eil fios agam air an treas dòigh.
It's just a game.	Chan eil ann ach geama.
Of course, it can be dangerous to use only an important feature to remove variables.	Gu dearbh faodaidh e a bhith cunnartach a bhith a’ cleachdadh ach feart cudromach gus caochladairean a thoirt air falbh.
I used to be good at this stuff.	B’ àbhaist dhomh a bhith math air an stuth seo.
This is an area in which most authors fail.	Is e seo raon anns a bheil a’ mhòr-chuid de dh’ ùghdaran a’ fàiligeadh.
That was the beginning.	B’ e sin toiseach tòiseachaidh.
Last night's dinner was a good example.	Bha an dinneir a-raoir na dheagh eisimpleir.
Our first example is mentioned above.	Chaidh a’ chiad eisimpleir againn ainmeachadh gu h-àrd.
There are a number of facts that need to be taken into account.	Feumar aire a thoirt do ghrunn fhìrinnean.
I love that movie.	Is toil leam am film sin.
The same goes for your thoughts and feelings.	Tha an aon rud a 'dol airson do smuaintean agus faireachdainnean.
It seems easy enough !.	Tha e coltach furasta gu leòr!.
Programs, and others offering the degree through online study.	Prògraman, agus cuid eile a’ tabhann a’ cheum tro sgrùdadh air-loidhne.
But, it did not.	Ach, cha do rinn.
Bring to a slow boil.	Thoir gu boil slaodach.
He was aware of the changes taking place in her.	Bha e mothachail air na h-atharrachaidhean a bha a’ tachairt innte.
He won't take his eyes off me.	Cha toir e a shùilean dhiom.
You do not think clearly.	Chan eil thu a’ smaoineachadh gu soilleir.
This is the only thing that can save us.	Is e seo an aon rud as urrainn ar sàbhaladh.
And how amazing that is.	Agus dè cho iongantach 'sa tha sin.
She was the second child of healthy parents.	B 'i an dàrna leanabh aig pàrantan fallain.
Everything we didn't have to do.	A h-uile rud nach robh againn ri dhèanamh.
After the lights go on.	Às deidh na solais air adhart.
I mean, just between you and me.	Tha mi a 'ciallachadh, dìreach eadar thu fhèin agus mise.
There is no other way to see it.	Chan eil dòigh eile air fhaicinn.
Can you help ?.	An urrainn dhut cuideachadh?.
I believe they have to make the money somehow.	Tha mi creidsinn gum feum iad an airgead a dhèanamh dòigh air choireigin.
I asked him how much money he wanted.	Dh'fhaighnich mi dha dè an t-airgead a bha e ag iarraidh.
There is a good chance that you will get your money back.	Tha deagh chothrom ann gum faigh thu d’ airgead air ais.
These are the most complete records for this environment.	Is iad seo na clàran as coileanta airson na h-àrainneachd seo.
The sick person.	An duine tinn.
Further studies using a larger sample are needed.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean a’ cleachdadh sampall nas motha.
No idea why, but that one surprised us.	Gun fhios carson, ach chuir am fear sin iongnadh oirnn.
Little did I know it was a lot worse.	Cha robh fios agam gu robh e tòrr na bu mhiosa.
In a large bowl, mix the milk and eggs together.	Ann am bobhla mòr, measgaich am bainne agus na h-uighean còmhla.
Then it was completely filled.	An uairsin chaidh a lìonadh gu tur.
Maybe so for girls.	Is dòcha gu bheil e mar sin dha nigheanan cuideachd.
She was very sweet.	Bha i uabhasach milis.
Deal with it.	Dèilig ris.
Best idea for computer so far.	Am beachd as fheàrr airson coimpiutair gu ruige seo.
The other letters seem to work well.	Tha coltas gu bheil na litrichean eile ag obair gu math.
I came here to tell you how it is about to start.	Thàinig mi an seo gus innse dhut mar a tha e gu bhith a’ tòiseachadh.
That's the character you're looking for.	Sin an caractar a tha thu a’ sireadh.
Maybe she was in bed.	Is dòcha gun robh i san leabaidh.
If they get in the way, back off.	Ma gheibh iad air an t-slighe, air ais dheth.
Everyone gets crazy after being in a car for a while.	Bidh a h-uile duine a’ fàs craicte às deidh dhaibh a bhith ann an càr airson greis.
All the production staff went just for it.	Chaidh an luchd-obrach riochdachaidh gu lèir dìreach air a shon.
She told herself to stop being silly.	Thuirt i rithe fhèin stad a bhith gòrach.
Click, click, click the camera.	Cliog, cliog, cliog chaidh an camara.
Use those words.	Cleachd na facail sin.
But this case is different.	Ach tha a 'chùis seo eadar-dhealaichte.
To you, it was like first love.	Dhutsa, bha e mar chiad ghaol.
After trying it, a whole new world opened up.	Às deidh dha feuchainn, dh’ fhosgail saoghal gu tur ùr.
Unfortunately there is no real answer to that question.	Gu mì-fhortanach chan eil fìor fhreagairt ann don cheist sin.
You know your question has been answered.	Tha fios agad gun deach do cheist a fhreagairt.
We will identify your needs and match them with relevant results.	Comharraichidh sinn na feumalachdan agad agus maidsidh sinn iad le toraidhean iomchaidh.
So they slowly took it.	Mar sin ghabh iad gu slaodach e.
Death of a loved one.	Bàs neach gaoil.
The cells were collected.	Chaidh na ceallan a chruinneachadh.
The book is over.	Tha an leabhar seachad.
The other kids were just as good as he was.	Bha a’ chlann eile cho math ris.
No one though he is scared.	Chan eil duine ged a tha eagal air.
I mean, they're there, but that's about me.	Tha mi a’ ciallachadh, tha iad ann, ach tha sin mu dheidhinn dhòmhsa.
She did not want to give up that life now.	Cha robh i airson a’ bheatha sin a leigeil seachad a-nis.
You have to eat this though.	Feumaidh tu seo ithe ge-tà.
I really did not think it would be a new trip.	Cha robh mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun toireadh e turas ùr dhomh.
The exact thing from this phrase can change from line to line.	Faodaidh an dearbh rud bhon abairt seo atharrachadh bho loidhne gu loidhne.
I can't expect to remember every little thing.	Chan urrainn dhomh a bhith an dùil gum bi cuimhne agam air a h-uile rud beag.
The fall off was so close now, and people could see me.	Bha an tuiteam dheth cho faisg a nis, agus chitheadh ​​daoine mi.
Then another surprise came to the defense.	An uairsin thàinig iongnadh eile don dìon.
It would be great.	Bhiodh e sgoinneil.
Your new book was published that day.	Chaidh an leabhar ùr agad fhoillseachadh an latha sin.
I have to work, and jump more often.	Feumaidh mi a bhith ag obair, agus leum e nas trice.
The piece we saw might have been done.	Is dòcha gum biodh am pìos a chunnaic sinn air a dhèanamh.
His head was replaced by a question mark.	An àite a chinn bha comharra ceist.
Nothing of the sort may have really happened.	Is dòcha nach do thachair dad den t-seòrsa dha-rìribh.
When they think you can't or won't fight back.	Nuair a tha iad a 'smaoineachadh nach urrainn dhut no nach dèan thu sabaid air ais.
Now you have to combine these events into two different tasks.	A-nis feumaidh tu a dhol còmhla ris na tachartasan sin gu dà ghnìomh eadar-dhealaichte.
So we have to cut back on things.	Mar sin feumaidh sinn gearradh air ais air rudan.
I missed you too.	Bha mi gad ionndrainn cuideachd.
Place in town.	Àite sa bhaile.
His head was bad.	Bha a cheann dona.
They are all potential sources of interaction.	Tha iad uile nan stòran eadar-obrachaidh comasach.
Thank you, for once, for the truth.	Tapadh leibh, airson aon uair, airson an fhìrinn.
He says that they will be children again.	Tha e ag ràdh gum bi iad nan clann a-rithist.
I could not cry.	Cha b’ urrainn dhomh caoineadh.
Any additional code can be provided if required.	Faodar còd sam bith a bharrachd a thoirt seachad ma tha feum air.
I understand and I have walked through some of them.	Tha mi a’ tuigsinn agus tha mi air coiseachd tro mo chuid dhiubh.
My father was waiting.	Bha m’ athair a’ feitheamh.
But it wasn’t terrible.	Ach cha robh e uamhasach.
This has consequences.	Tha buaidhean aig seo.
For this, you need to specify this location.	Airson seo, feumaidh tu an t-àite seo a chomharrachadh.
There may have been others.	Is dòcha gu robh feadhainn eile ann.
I don't really think there was a problem with the plane.	Chan eil mi dha-rìribh a’ creidsinn gu robh duilgheadas sam bith ann leis an itealan.
It's fun to see how much it takes.	Tha e spòrsail faicinn cia mheud a bheir e.
I'm sorry this is happening to you.	Tha mi duilich gu bheil seo a' tachairt dhut.
Then he came back inside again.	An uairsin thàinig e air ais a-steach a-rithist.
Our boys were up for the game.	Bha na balaich againn suas airson a’ gheama.
I mean, come on.	Tha mi a’ ciallachadh, thig air adhart.
That is not the case here.	Chan eil sin fìor an seo.
I like the title, anyway.	Is toil leam an tiotal, co-dhiù.
They trust me as a player and a person.	Tha earbsa aca annam mar chluicheadair agus neach.
To continue through.	Gus leantainn troimhe.
Until then there is work to be done.	Gus an uair sin tha obair ri dhèanamh.
Lack of sleep.	Dìth cadail.
There was hope and change everywhere.	Bha dòchas agus atharrachadh anns gach àite.
All this can be done within seconds.	Faodar seo uile a dhèanamh taobh a-staigh diogan.
The more you give love, the more you will receive.	Mar as motha a bheir thu seachad gaol, is ann as motha a gheibh thu.
Some really want to cut back on drinking.	Tha cuid dha-rìribh ag iarraidh gearradh air ais air an òl.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
Employees got better jobs and chose to stay.	Fhuair luchd-obrach obraichean nas fheàrr agus roghnaich iad fuireach.
If it's the last one, you do.	Mas e an tè mu dheireadh a th 'ann, nì thu.
Their numbers change nothing.	Na h-àireamhan aca ag atharrachadh dad.
The bar hit a heart faster.	Bhuail cridhe am bàr nas luaithe.
Following these steps will show results.	Le bhith a’ leantainn nan ceumannan seo chì sinn toraidhean.
The article contains comments from three people who have never met me.	Anns an artaigil tha beachdan bho thriùir nach do choinnich a-riamh rium.
Just give us another one.	Dìreach thoir dhuinn aon eile.
We make our own choices.	Bidh sinn a’ dèanamh ar roghainnean fhèin.
Using another address will reject the order.	Ma chleachdas tu seòladh eile thèid an t-òrdugh a dhiùltadh.
Your best will is to tell you the truth.	Is e an toil as fheàrr dhut fhèin an fhìrinn a bhruidhinn riut.
This needed to change, he thought.	Dh'fheumadh seo atharrachadh, smaoinich e.
Bad movies are not fun.	Chan e spòrs a th’ ann am film dona.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu chòir dhut a bhith trom agus làidir ann a bhith a’ ruith do ghnìomhachas.
There is a lot going on in this part of the industry.	Tha tòrr a’ dol a-steach don phàirt seo den ghnìomhachas.
I had nothing to do with him.	Cha robh gnothuch agam ri innseadh a ghnothaich dha.
I turned to the girl.	Thionndaidh mi ris an nighinn.
We have a huge population error.	Tha mearachd sluaigh mòr againn.
And it was pretty amazing.	Agus bha e gu math iongantach.
You went into a special situation with that movie.	Chaidh thu a-steach do shuidheachadh sònraichte leis an fhilm sin.
Let it go.	Leig e leotha.
I did this to help my health.	Rinn mi seo airson mo shlàinte a chuideachadh.
I get from the program.	Gheibh mi bhon phrògram.
You know, especially like at the decision stage.	Tha fios agad, gu sònraichte mar aig an ìre co-dhùnaidh.
So he has nothing to lose.	Mar sin chan eil dad aige ri chall.
Bring a shed.	Thoir leat seada.
Her eyes are closed and her breath has grown even again.	Tha a sùilean dùinte agus tha a h-anail air fàs eadhon a-rithist.
We have revised the list with this in mind.	Tha sinn air ath-sgrùdadh a dhèanamh air a’ chlàr le seo san amharc.
With a cat, to scale.	Le cat, gu sgèile.
That's because the mind and body do not work together.	Tha sin air sgàth nach eil an inntinn agus an corp ag obair còmhla.
That was my chance.	B’ e sin mo chothrom.
I offer him a third one.	Tha mi a’ tabhann an treas fear dha.
These were dangerous times.	B’ e amannan cunnartach a bha seo.
Maybe I will.	Is dòcha gun dèan mi.
It was not particularly good.	Cha robh e gu sònraichte math.
He controlled himself better than the man she knew.	Bha smachd aige air fhèin na b’ fheàrr na duine air an robh i eòlach.
But most of their learning would take place at home.	Ach bhiodh a’ mhòr-chuid den ionnsachadh aca a’ tachairt aig an taigh.
The account balance is nil.	Chan eil cothromachadh a’ chunntais neoni.
A a.	A a.
The latter can work well in some cases, very badly in others.	Faodaidh an fheadhainn mu dheireadh obrachadh gu math ann an cuid de shuidheachaidhean, gu math dona ann an cuid eile.
I really like it and look it over.	Tha mi dha-rìribh dèidheil air agus a’ coimhead thairis.
I mean the river itself.	Tha mi a’ ciallachadh an abhainn fhèin.
However, it is far from the only one.	Ach, tha e fada bhon aon fhear.
You can decide for yourself.	Faodaidh tu co-dhùnadh leat fhèin.
These people say they want jobs.	Tha na daoine seo ag ràdh gu bheil iad ag iarraidh obraichean.
It looked amazing.	Bha e a’ coimhead iongantach.
He did not want to move.	Cha robh toil aige gluasad.
There is still some room for improvement, however.	Tha beagan rùm ann fhathast airson leasachadh, ge-tà.
Or try to experiment with it and experience it.	No feuchainn ri deuchainn a dhèanamh air agus eòlas fhaighinn air.
I was a little boy then.	Bha mi nam bhalach beag an uair sin.
We want to continue to see these things.	Tha sinn airson leantainn air adhart a’ faicinn nan rudan sin.
As long as he was happy.	Cho fad 's a bha e toilichte.
It turns out that is not necessary.	Tha e a 'tionndadh a-mach nach eil sin riatanach.
It was a force.	B 'e feachd a bh' ann.
I do not have the heart to go through with the details.	Chan eil an cridhe agam a dhol troimhe leis na mion-fhiosrachadh.
People fell apart, they fell down.	Thuit daoine na chèile, thuit iad sìos.
Out of the.	A-mach às an.
He is ready to do it.	Tha e deiseil airson a dhèanamh.
I do a lot of work.	Tha mi a’ dèanamh tòrr obair.
We just knew something was wrong.	Bha fios againn dìreach nach robh rudeigin ceart.
She was not the one who made them appear weak.	Cha b' i an tè a thug orra nochdadh lag.
But that is not really the case.	Ach chan e sin an fhìrinn dha-rìribh.
When that happens, it happens.	Nuair a thachras sin, bidh e a’ tachairt.
As it happened.	Mar a thachair.
They had a lot to do with it.	Bha tòrr aca ri dhèanamh leis.
My body started to warm up.	Thòisich mo chorp air blàthachadh.
He followed the man's view.	Lean e sealladh an duine.
You can get the baby out of here.	Gheibh thu an leanabh a-mach às an seo.
It was more about the states and not the people.	Bha e nas motha mu na stàitean agus chan e na daoine.
Repeat the above procedure several times.	Dèan a-rithist am modh-obrach gu h-àrd grunn thursan.
This stress can lead to stress.	Faodaidh an uallach seo leantainn gu cuideam.
Everyone who matters to us will die.	Gheibh a h-uile duine a tha cudromach dhuinn bàs.
But not entirely on the right track.	Ach chan ann gu h-iomlan air an t-slighe cheart.
I stood up and reached for my arm.	Sheas mi suas agus ràinig i airson mo ghàirdean.
I would not have cost him anything.	Cha bhithinn air dad a chosg dha.
But that is a matter of taste.	Ach tha sin na chùis blas.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
The look of anger passed in an instant from his face.	Chaidh sealladh na feirge seachad sa mhionaid o aodann.
She spent her second year.	Chuir i seachad an dàrna bliadhna aice.
Of course, a lot of fun stuff.	Gu dearbh, stuth gu math spòrsail.
I sleep in the middle of the bed.	Bidh mi a 'cadal ann am meadhan na leapa.
And she was even dangerous.	Agus bha i eadhon cunnartach.
Well, then.	Uill, ma-thà.
He was such a real man.	Bha e na dhuine cho fìor.
My husband had just had open heart surgery.	Bha an duine agam dìreach air lannsaireachd cridhe fosgailte.
I would not hear.	Cha chluinninn.
The second effect is the temperature value itself.	Is e an dàrna fear buaidh an luach teòthachd fhèin.
Three, four, five.	Trì, ceithir, còig.
Please tell me the answer.	Feuch an innis thu dhomh am freagairt.
That it is wrong somehow.	Gu bheil e ceàrr dòigh air choireigin.
No one wanted to be left behind.	Cha robh duine airson a bhith air fhàgail.
I had to give them something.	Bha agam ri rudeigin a thoirt dhaibh.
Remove a child from the situation.	Thoir air falbh leanabh bhon t-suidheachadh.
You work for your customer.	Bidh thu ag obair don neach-ceannach agad.
He may not have time to talk.	Is dòcha nach eil ùine aige bruidhinn.
And here is a story that ends in the light.	Agus is e seo sgeulachd a tha a’ crìochnachadh san t-solas.
That's what you don't understand.	Sin an rud nach eil thu a' tuigsinn.
It turned out that the driver was living just down the block.	Thionndaidh e a-mach gun robh an draibhear a’ fuireach dìreach sìos a’ bhloc.
These are lies.	B’ e breugan a bha seo.
I was sure this was a bad idea.	Bha mi cinnteach gur e droch bheachd a bha seo.
Expect to see some falling out soon.	An dùil gum faic cuid a’ tuiteam a-mach a dh’ aithghearr.
Run away from home three times.	Ruith air falbh bhon dachaigh trì tursan.
Unfortunately, sometimes the next day goes pretty much the same.	Gu mì-fhortanach, uaireannan bidh an ath latha a 'dol an ìre mhath an aon rud.
I am not afraid.	Chan eil an t-eagal orm.
These toilets.	Na taighean beaga seo.
This pressure changes.	Bidh an cuideam seo ag atharrachadh.
The extent to which independent vs.	An ìre gu bheil neo-eisimeileach vs.
Turn right and you will see another set of doors.	Tionndaidh gu deas agus chì thu seata dhorsan eile.
Or for a little longer.	No airson beagan nas fhaide.
This is no longer needed.	Chan eil feum air seo a-nis.
Try to smile at least once and feel the difference.	Feuch ri gàire a dhèanamh co-dhiù aon uair agus faireachdainn an diofar.
They put on a really nice show as a group.	Bidh iad a’ dèanamh taisbeanadh fìor bhrèagha mar bhuidheann.
She didn't go for women at all.	Cha deach i airson boireannaich idir.
Or tomorrow night.	No an oidhche a-màireach.
That is a generally accepted standard and it was appropriate to use.	Is e sin ìre ris an gabhar san fharsaingeachd agus bha e iomchaidh a chleachdadh.
That is what we expect.	Is e sin a tha sinn an dùil.
Don't care.	Na gabh dragh.
Now the next one, down.	A-nis an ath fhear, sìos.
You have to do your own research.	Feumaidh tu an rannsachadh agad fhèin a dhèanamh.
Not good or bad, just yes.	Chan eil math no dona, dìreach tha.
I now feel in control of what I eat again.	Tha mi a-nis a’ faireachdainn gu bheil smachd agam air na tha mi ag ithe a-rithist.
He could only imagine what the other man was going through.	Cha b’ urrainn dha ach smaoineachadh air na bha am fear eile a’ dol troimhe.
Role in a ball.	Rol ann am ball.
I want to work with you.	Tha mi airson a bhith ag obair còmhla riut.
They are fighting for their country.	Tha iad a’ sabaid airson an dùthaich aca.
However, we are not without hope.	Ach, chan eil sinn gun dòchas.
This is indeed true.	Tha seo fìor gu dearbh.
In fact, this is probably the first one that has never been like the last.	Gu dearbh, is dòcha gur e seo a 'chiad fhear gun a bhith a-riamh mar an tè mu dheireadh.
Your opinion is as good as mine.	Tha do bheachd-sa cho math riumsa.
So measure your response carefully.	Mar sin tomhais do fhreagairt gu faiceallach.
That's a good thing, 'she says.	'S e rud math a tha sin,' tha i ag ràdh.
A race team won the lottery with one or the other.	Chuir sgioba rèis an crannchur le fear no fear eile.
They all serve in the army.	Bidh iad uile a 'frithealadh san arm.
Therefore, this cannot be achieved in a realistic way.	Mar sin, chan urrainnear seo a thoirt gu buil gu fìrinneach.
The bridge was its greatest height.	B’ e an drochaid an ìre as motha aige.
We fell into the darkness.	Thuit sinn dhan dorchadas.
Remember to keep it simple.	Cuimhnich a chumail sìmplidh.
Times like these make my heart jump.	Bidh amannan mar seo a’ toirt air mo chridhe leum.
Someone asked if we could do something about them.	Dh’fhaighnich cuideigin am bu chòir dhuinn rudeigin a dhèanamh mun deidhinn.
I can barely read music.	Is gann gun leugh mi ceòl.
They pay attention to every detail.	Bheir iad aire do gach mion-fhiosrachadh.
That's what he wanted, what he had been holding on to.	B’ e sin a bha e ag iarraidh, an rud a bha e air a bhith a’ cumail air.
This was our building.	B’ e seo an togalach againn.
I need you now.	Tha feum agam ort a-nis.
He was a guide.	Bha e na fhear-iùil.
Appropriate process requirements have been met.	Chaidh coinneachadh ri riatanasan pròiseas iomchaidh.
No parts of the fourth high school are identified.	Chan eil pàirtean sam bith den cheathramh àrd-sgoil air an comharrachadh.
But the evidence is there to be seen.	Ach tha an fhianais ann ri fhaicinn.
You are going to do one.	Tha thu a’ dol a dhèanamh aon.
The steering did two.	Rinn an stiùir dà.
The message was broad and clear.	Bha an teachdaireachd farsaing agus soilleir.
Put it back together, it will fall apart again.	Cuir air ais e còmhla, bidh e a 'tuiteam às a chèile a-rithist.
I know what you mean.	Tha fios agam dè tha thu a’ ciallachadh.
I accept that position.	Gabhaidh mi ris an dreuchd sin.
Or worse, before the students' lives are lost.	No nas miosa, mus tèid beatha nan oileanach a chall.
I'm sure my mum will enjoy it too.	Tha mi cinnteach gun còrd mo mhàthair ris cuideachd.
It is not appropriate to number your webpage for a name.	Chan eil e iomchaidh àireamh a thoirt don duilleag-lìn agad airson ainm.
This came as no surprise.	Cha tàinig seo mar iongnadh.
I didn’t need to read the rest of the book.	Cha robh feum agam air an còrr den leabhar a leughadh.
You can no longer be my friend.	Chan urrainn dhut a bhith nad charaid dhomh tuilleadh.
Social listening devices have been around for a while.	Tha innealan èisteachd sòisealta air a bhith timcheall airson ùine.
It's a small office.	'S e oifis bheag a th' ann.
He turned to his side.	Thionndaidh e air a thaobh.
The town had banned workers.	Bha am baile air an luchd-obrach a thoirmeasg.
You have nothing.	Chan eil dad agad.
Both of these values ​​change over a day.	Bidh an dà luach sin ag atharrachadh thairis air latha.
I think we can still succeed.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhuinn soirbheachadh leis, fhathast.
She turns around and faces him.	Bidh i a’ tionndadh mun cuairt agus a’ toirt aghaidh air.
Social marketing in public health.	Margaidheachd sòisealta ann an slàinte a’ phobaill.
There was no sign of her husband.	Cha robh sgeul air an duine aice.
The speech was my opinion.	B’ e an òraid mo bheachd.
It turned out right.	Thionndaidh e a-mach ceart.
Back on the line.	Air ais air an loidhne.
Something is wrong there.	Tha rudeigin ceàrr an sin.
Then it really is not magic.	An uairsin chan e fìor dhraoidheachd a th’ ann.
But that is never enough.	Ach chan eil sin a-riamh gu leòr.
Eventually they gave in.	Mu dheireadh thug iad a-steach.
I'm going to hear rather than hear.	Tha mi a’ dol a chluinntinn seach bruidhinn.
Why not talk to some black people over and over again.	Carson nach bruidhinn thu ri cuid de dhaoine dubha uair is uair.
He sat down to the desk.	Shuidh e sìos chun an deasg.
I roll to my side, my face turned to the window.	Bidh mi a 'roiligeadh air mo thaobh, thionndaidh m' aghaidh ris an uinneig.
It did not matter if the house burned down completely.	Cha robh e gu diofar an loisgeadh an taigh gu tur.
That is not the reason, however.	Chan e sin as coireach, ge-tà.
I want you to know something.	Tha mi airson gum bi fios agad air rudeigin.
The best way is to explore your store from a mobile device.	Is e an dòigh as fheàrr sgrùdadh a dhèanamh air do stòr bho inneal gluasadach.
It's really interesting.	Tha e dha-rìribh gu math inntinneach.
I never did.	Cha d’ fhuair mi a-riamh.
The first one was released at the time and was not welcomed.	Chaidh a’ chiad fhear a leigeil ma sgaoil aig an àm agus cha deach fàilte a chuir air.
Easy to miss if you didn't know what to look for.	Furasta a chall mura robh fios agad dè a choimheadas tu.
He had made clothes in front of girls who were lying in bed before.	Bha e air aodach a dhèanamh air beulaibh nigheanan a bha nan laighe san leabaidh roimhe.
It's more confusing.	Tha e nas troimh-chèile.
Believe me on that one.	Creid mi air an fhear sin.
And there were no songs.	Agus cha robh òrain ann.
I can see it from your side.	Chì mi e bho do thaobh.
He was on a boat, you know.	Bha e air bàta, eil fhios agad.
It's dangerous and it's not a project to take on.	Tha e cunnartach agus chan e pròiseact a th’ ann airson a ghabhail ort fhèin.
There are several forms.	Tha grunn chruthan ann.
It all depends on how much you influence us.	Tha a h-uile dad an urra ri dè an seòrsa buaidh a th’ aige oirnn.
Also, the volume needs to change in the next book.	Cuideachd, feumaidh na h-uimhir atharrachadh san ath leabhar.
But we have made progress.	Ach tha sinn air adhartas a dhèanamh.
Now it is not possible.	A-nis chan eil e comasach.
The light is so beautiful at this time of day.	Tha an solas cho breagha aig an àm seo den latha.
In the evening, repeat the process.	Anns an fheasgar, cuir a-rithist am pròiseas.
She and the other girls.	Tha i fhèin agus na caileagan eile.
They were not happy with us.	Cha robh iad toilichte leinn.
Some said they had been trying to improve their cooking skills.	Thuirt cuid gun robh iad air a bhith a' feuchainn ris na sgilean còcaireachd aca a leasachadh.
She wanted to make the point that the band is cool.	Bha i airson a’ phuing a phutadh gu bheil an còmhlan fionnar.
There will be a small cover.	Bidh còmhdach beag ann.
We are open and available seven days a week.	Tha sinn fosgailte agus ri fhaighinn seachd latha san t-seachdain.
This would be great.	Bhiodh seo sgoinneil.
When you push, nothing happens.	Nuair a phutas tu chan eil dad a’ tachairt.
You have the relationship.	Tha an dàimh agad.
That means it was probably her knife.	Tha sin a’ ciallachadh gur dòcha gur e an sgian aice a bh’ ann.
People are in different places.	Tha daoine ann an diofar àiteachan.
Not just for the back.	Chan ann dìreach airson cùl.
This was his last job.	B’ e seo an dreuchd mu dheireadh aige.
But they did not want light.	Ach cha robh iad ag iarraidh solas.
In the end, it was just two words he could stand on.	Aig a’ cheann thall, cha robh ann ach dà fhacal air am faodadh e seasamh.
I would recommend this hospital to anyone.	Bhithinn a’ moladh an ospadal seo do dhuine sam bith.
Starting with a real memory.	A 'tòiseachadh le fìor chuimhne.
It is the result of experience.	Tha e mar thoradh air eòlas.
You must create a reference for each new add-on action.	Feumaidh tu iomradh a chruthachadh airson gach gnìomh cuir-ris ùr.
The social experience is there.	Tha an eòlas sòisealta ann.
It was the general who caught his eye then.	B’ e an seanailear a ghlac a shùil an uair sin.
He works hard and takes care of us.	Bidh e ag obair gu cruaidh agus a’ toirt aire dhuinn.
But it is dangerous.	Ach tha e cunnartach.
It looks so average and ordinary.	Tha e a’ coimhead cho cuibheasach agus àbhaisteach.
He was not surprised to see them.	Cha do chuir e iongnadh air am faicinn.
Need some sleep.	Feum air beagan cadal.
Let’s start with this one.	Feuch an tòisich sinn leis an fhear seo.
And it was something else.	Agus bha e rudeigin eile.
We have to wait.	Feumaidh sinn feitheamh.
It is a war.	'S e cogadh a th' ann.
We then turn to our main product of that category.	Bidh sinn an uairsin a’ tionndadh chun phrìomh thoradh againn den roinn sin.
I hate that people can say anything.	Tha gràin agam gum faod daoine rud sam bith a ràdh.
That process works better that way.	Bidh am pròiseas ag obair nas fheàrr san dòigh sin.
It was like being in the middle of a war. 	Bha e coltach ri bhith ann am meadhan cogadh. 
but it cannot quite do so.	ach chan urrainn dha sin a dhèanamh buileach.
All survey data and samples were used for analysis analyzes.	Chaidh a h-uile dàta sgrùdaidh agus sampallan a chleachdadh airson mion-sgrùdaidhean sgrùdaidh.
It's a real hell.	Is e ifrinn fhìor a th’ ann.
For some applications, it is not possible.	Airson cuid de thagraidhean, chan eil e comasach.
But you will not comment on it.	Ach cha toir thu beachd oirre.
For the most part, the company was a success.	Airson a 'mhòr-chuid, bha a' chompanaidh soirbheachail.
I still want to.	Tha mi fhathast ag iarraidh.
Everyone will be tired of you.	Bidh a h-uile duine sgìth ort.
Some fell flat on their faces.	Thuit cuid dhiubh rèidh air an aghaidhean.
Maybe she was right.	Is dòcha gu robh i ceart.
That is sad.	Tha sin brònach.
Yes, you can come.	Seadh, faodaidh tu tighinn.
We are really strong.	Tha sinn gu math làidir dha-rìribh.
No one else.	Chan eil duine eile.
The injury required six months' rest.	Dh'fheumadh an dochann sia mìosan fois.
I think people will see that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faic daoine sin.
This is certainly the case in an area where no problems have been reported.	Tha seo gu dearbh ann an sgìre far nach deach duilgheadasan sam bith aithris.
Especially if money is tight.	Gu sònraichte ma tha airgead gann.
I like heavy metal.	Is toil leam meatailt throm.
They are too strong.	Tha iad ro làidir.
This is a secret act.	Is e gnìomh dìomhair a tha seo.
Close on your way.	Dùin air do shlighe.
I hated it for that.	Bha gràin agam air airson sin.
You can only cook the poor chicken many times.	Chan urrainn dhut a 'chearc bochd a chòcaireachd ach iomadh uair.
No, thank you.	Chan eil, tapadh leat.
He knew he could not hold out much longer.	Bha fios aige nach b’ urrainn dha cumail a-mach mòran na b’ fhaide.
The physical will be a great challenge for us.	Bidh an corporra na dhùbhlan mòr dhuinn.
The others stood ready to follow us.	Sheas an fheadhainn eile deiseil airson ar leantainn.
So much power in something so simple.	Uiread de chumhachd ann an rudeigin cho sìmplidh.
But it seems that moving is better than not moving.	Ach tha e coltach gu bheil gluasad nas fheàrr na gun a bhith a’ gluasad.
It depends a lot on the picture.	Tha e gu mòr an urra ris an dealbh.
The set of options can vary from page to page.	Faodaidh an seata de roghainnean atharrachadh bho dhuilleag gu duilleag.
The control variables were similar to the previous study.	Bha na caochladairean smachd co-ionann ris an sgrùdadh roimhe.
She didn't put it out for any of you.	Cha robh i ga chuir a-mach airson gin agaibh.
At first he did not stand for anything.	Aig an toiseach cha robh e a 'seasamh airson rud sam bith.
But nothing was found.	Ach cha deach dad a lorg.
Designed and performed the experiments and analyzed the data.	Dhealbhaich agus rinn iad na deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
Global oil supply is also not an issue.	Chan eil solar cruinne ola na chùis cuideachd.
Not a good sign ever.	Chan e soidhne math a-riamh.
Something in his nose.	Rudeigin na shròin.
She couldn't live with them, not like this.	Cha b' urrainn dhi fuireach còmhla riutha, chan ann mar seo.
Why, there were two others in the room.	Carson, bha dithis eile anns an t-seòmar.
Relax, or you will do more harm to yourself.	Socair, no nì thu barrachd dochann dhut fhèin.
I opened it at random and searched a page.	Dh'fhosgail mi e air thuaiream agus rinn mi sgrùdadh air duilleag.
Without them, there are no tests and no new treatments.	Às an aonais, chan eil deuchainnean ann agus chan eil leigheasan ùra ann.
That has happened.	Tha sin air a bhith a’ tachairt.
But don't let that put you off.	Ach na leig le sin do chuir dheth.
Assisted with data management.	Air a chuideachadh le stiùireadh dàta.
Both provide very important information but a link is needed.	Tha an dithis a' toirt seachad fiosrachadh fìor chudromach ach tha an ceangal eatorra a dhìth.
It started on its own when he had a young family.	Thòisich e leis fhèin nuair a bha teaghlach òg aige.
That is not necessarily true.	Chan eil sin gu riatanach fìor.
But this reason is not yet active.	Ach chan eil an adhbhar seo fhathast gnìomhach.
He usually plays well here.	Bidh e a’ cluich gu math an seo mar as trice.
Her voice was different now.	Bha a guth eadar-dhealaichte a-nis.
Check out the place, or go to t.	Thoir sùil air an àite, neo rachaibh gu t.
Follow the leader.	Lean an ceannard.
Or rather, it just kept going.	No an àite sin, lean a h-uile càil a’ dol.
The goal is not to stay on.	Chan e an amas fuireach air.
That might be easier.	Is dòcha gum biodh sin na b’ fhasa.
I did this for a reason or two.	Rinn mi seo airson adhbhar no dhà.
We wait for our chance, and then we run.	Fuirichidh sinn airson ar cothrom, agus an uairsin ruithidh sinn.
Men were called to this work as missionaries.	Bha fir air an gairm chun na h-obrach seo mar mhisean.
You can mention some issues that they cannot control.	Faodaidh tu iomradh a thoirt air cuid de chùisean nach urrainn dhaibh smachd a chumail orra.
In a few minutes, or even seconds.	Ann am beagan mhionaidean, no eadhon diogan.
We will understand how the nervous system can produce specific effects.	Tuigidh sinn mar a dh’ fhaodadh an siostam nearbhach buaidhean sònraichte a thoirt gu buil.
The action is there without mentioning a device.	Tha an gnìomh ann gun iomradh a thoirt air inneal.
To open up, to broadcast things out.	Gus fosgladh suas, gus rudan a chraoladh a-mach.
You give it to the police.	Bidh thu ga thoirt do na poileis.
I knew it would not wait until it closed.	Bha fios agam nach fuiricheadh ​​e gus an dùin.
They needed food.	Dh’fheumadh iad am biadh.
She has given me a shirt.	Tha i air lèine a thoirt dhomh.
Everyone kills them, and no one fights for them.	Bidh a h-uile duine gam marbhadh, agus chan eil duine a’ sabaid air an son.
You thought you could use them as your attack dogs.	Bha thu a 'smaoineachadh gum faodadh tu an cleachdadh mar na coin ionnsaigh agad.
I have other clothes but I rarely wear them.	Tha aodach eile agam ach is ann ainneamh a bhios mi gan caitheamh.
I don’t mind not having eye contact with him.	Chan eil dragh agam gun a bhith conaltradh sùla ris.
The opposite is true.	Tha an taobh eile fìor.
For this reason we do not describe them here.	Air an adhbhar seo chan eil sinn a 'toirt cunntas orra an seo.
There is no reason, then, to step around it.	Chan eil adhbhar, ma-thà, ceum timcheall air.
Free download here.	Saor a luchdachadh a-nuas an seo.
There were five of them.	Bha còig dhiubh ann.
Nevertheless, in one important sense little had changed.	A dh'aindeoin sin, ann an aon dòigh chudromach cha robh mòran air atharrachadh.
But this is really just up to a point.	Ach tha seo fìor dìreach suas gu puing.
You will remain silent.	Fuirichidh tu sàmhach.
None of them showed further growth.	Cha do nochd gin dhiubh tuilleadh fàs.
Yellow represents high feeling, and blue represents low feeling.	Tha buidhe a’ riochdachadh faireachdainn àrd, agus tha gorm a’ riochdachadh faireachdainn ìosal.
Quickly, now, before he was out of range.	Gu sgiobalta, a-nis, mus robh e a-mach à raon.
Use one or the other.	Cleachd fear no fear eile.
Crying for, really.	A 'caoineadh airson, dha-rìribh.
And that hurts.	Agus tha sin air a ghoirteachadh.
You are not going to take me back.	Chan eil thu a’ dol a thoirt air ais mi.
It may be just this page.	Is dòcha gur e dìreach an duilleag seo a th’ ann.
All measurements and sample collection were performed at room temperature.	Chaidh a h-uile tomhas agus an cruinneachadh sampall a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
Lots of oil.	Tòrr ola.
They look completely different when they feel safe.	Bidh iad a’ coimhead gu tur eadar-dhealaichte nuair a tha iad a’ faireachdainn sàbhailte.
Nothing ever worked.	Cha do dh’obraich dad a-riamh.
I thought you were the only one.	Shaoil ​​​​mi gur tusa an aon fhear.
Here's the way.	Seo an dòigh.
Their public role or image may have been in jeopardy.	Is dòcha gu robh an dreuchd no an ìomhaigh phoblach aca ann an cunnart.
Let me give a simple example.	Leig dhomh eisimpleir shìmplidh a thoirt seachad.
Who.	Cò.
Every page is a joy.	Tha a h-uile duilleag na thoileachas.
The authors did not receive any financial support or benefits.	Cha d’ fhuair na h-ùghdaran taic ionmhais no sochairean.
If you can't, that's fine too.	Mura h-urrainn dhut, tha sin ceart gu leòr cuideachd.
I wasn't going to ask it though.	Cha robh mi gu bhith ga faighneachd ge-tà.
The only bottom line is the bottom line.	Is e an aon loidhne as ìsle an loidhne as ìsle.
Things we never thought could be hit by their weapons.	Rudan nach robh sinn a-riamh a’ smaoineachadh a dh’ fhaodadh na buill-airm aca suathadh.
Yes, they can.	Seadh, faodaidh iad.
First there must be something.	Air thoiseach feumaidh rudeigin a bhith ann.
You know what you have.	Tha fios agad dè a th’ agad.
She could not answer the question.	Cha b’ urrainn dhi a’ cheist a fhreagairt.
Children will be children.	Bidh clann nan clann.
You are so happy, you can hardly stand it.	Tha thu cho toilichte, is gann gun urrainn dhut a sheasamh.
This one is going bad, though the rest will go well.	Tha am fear seo a’ dol gu dona, ged a thèid an còrr gu math.
The choice of parameters was determined from the experiments.	Chaidh an roghainn de pharamadairean a dhearbhadh bho na deuchainnean.
The latter is still in effect today.	Tha an tè mu dheireadh fhathast ann an èifeachd an-diugh.
I accepted the job.	Ghabh mi ris an obair.
If you do this, you will reap significant benefits.	Ma nì thu seo, gheibh thu buannachdan cudromach.
He put it into words.	Chuir e na bhriathran e.
For some people, it will take a little longer.	Airson cuid de dhaoine, bheir e beagan nas fhaide.
Something has to be done in your mind.	Feumaidh rudeigin a dhèanamh nad inntinn.
Rates are based on whole seconds.	Tha na reataichean stèidhichte air diogan slàn.
He has a physical presence.	Tha làthaireachd corporra aige.
I could not bring myself to fall asleep.	Cha b 'urrainn dhomh mi fhìn a thoirt gu tuiteam na chadal.
You never know !.	Chan eil fios agad a-riamh!.
And that seems like a lot.	Agus tha e coltach gu bheil sin mòran.
But the facts tell a different story.	Ach tha na fìrinnean ag innse sgeulachd eadar-dhealaichte.
Plenty of times.	Gu leòr amannan.
I waited for him to pull me closer or push me away.	Bha mi a 'feitheamh ris gus mo tharraing nas fhaisge no mo phutadh air falbh.
He has tax problems now.	Tha trioblaidean cìse aige a-nis.
But the second time put it back together.	Ach chuir an dàrna turas air ais e còmhla.
I knew there were strange things happening in politics.	Bha fios agam gu robh rudan neònach a’ tachairt ann am poilitigs.
I really miss that woman.	Tha mi ag ionndrainn a’ bhoireannach sin gu mòr.
Tomorrow we go home.	A-màireach thèid sinn dhachaigh.
Very good in quality.	Glè mhath ann an càileachd.
Plus, play a lot, for sure.	A bharrachd air an sin, cluich tòrr, gu cinnteach.
But the answer is not yet.	Ach chan eil am freagairt fhathast.
We need to take action now.	Feumaidh sinn a dhol an gnìomh a-nis.
She turned against him, looking up and down.	Thionndaidh i na aghaidh, a 'coimhead air suas is sìos.
And they were right.	Agus bha iad ceart.
Sometimes these changes quickly create new species.	Uaireannan bidh na h-atharrachaidhean sin gu luath a 'cruthachadh gnèithean ùra.
I've been walking this road so many times.	Tha mi air a bhith a’ coiseachd an rathad seo cho tric.
These are sweet.	Tha iad sin milis.
Maybe they were telling the truth.	Is dòcha gu robh iad ag innse na fìrinn.
There was not even time to fight.	Cha robh eadhon ùine ann airson sabaid.
I know you can do this.	Tha fios agam gun urrainn dhut seo a dhèanamh.
If she came to life, everything could be different.	Nan tigeadh i na bheatha dh’ fhaodadh a h-uile dad a bhith eadar-dhealaichte.
I hate that kind of noise.	Is fuath leam an seòrsa fuaim sin.
This method helps to find the right driver for a system.	Bidh an dòigh seo a 'cuideachadh gus an dràibhear ceart a lorg airson siostam.
She was very sweet.	Bha i gu math milis.
I do not know how to do that at all.	Chan eil fios agam ciamar a dhèanadh tu sin idir.
The feeling is to be part of the world.	Is e am faireachdainn a bhith mar phàirt den t-saoghal.
He had never seen anything like it before.	Chan fhaca e a leithid riamh roimhe.
I can't find a way to make the fields necessary.	Chan urrainn dhomh dòigh a lorg gus na raointean riatanach a dhèanamh riatanach.
We find that the trial court reached the correct conclusion.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gun do ràinig a’ chùirt deuchainn an toradh ceart.
She may have fallen out of a tree.	Is dòcha gun do thuit i a-mach à craobh.
He raised some interesting questions about our strategy.	Thog e ceistean snasail mun ro-innleachd againn.
Nise.	Nise.
More plants, that's.	Tuilleadh lusan, 's e sin.
Conversation doesn't come easily to me.	Chan eil còmhradh a’ tighinn thugam gu furasta.
He had been shot in the area many years before.	Chaidh losgadh air san sgìre iomadh bliadhna roimhe sin.
He would be lucky if she did not leave him.	Bhiodh e fortanach mura fàgadh i e.
I was off.	Bha mi dheth.
I should never have put you in that position.	Cha bu chòir dhomh a-riamh a bhith air do chuir san t-suidheachadh sin.
It takes a high level of mental effort.	Bidh e a 'toirt ìre àrd de oidhirp inntinneil.
One is as thick as the other.	Tha aon dhiubh cho tiugh ris an fhear eile.
Maybe we should look elsewhere for money.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn coimhead an àiteigin eile airson airgead.
I was thinking the same thing.	Bha mi a’ smaoineachadh an aon rud.
I do not want you to try to understand things.	Chan eil mi airson gum feuch thu ri rudan a thuigsinn.
And blue was too simplistic.	Agus bha gorm ro shìmplidh.
Apparently, there are no good results.	A rèir coltais, chan eil toraidhean math ann.
He brought me here.	Thug e an seo mi.
The past turned back.	An àm a dh'fhalbh tionndadh air ais.
Nothing more than that night.	Chan eil dad a bharrachd air an oidhche sin.
Let's see what it is.	Feuch sinn dè a th' ann.
The more you know the course, the more you will benefit.	Mar as aithne dhut a’ chùrsa is ann as motha a bhios buannachd agad.
Part of the land itself.	Pàirt den talamh fhèin.
Also, comment below, whether it is positive or negative.	Cuideachd, thoir beachd gu h-ìosal, ge bith a bheil e deimhinneach no àicheil.
I did not even want to come here.	Cha robh mi fiù 's airson a thighinn an seo.
It means always talking about how things are wrong, wrong, wrong.	Tha e a’ ciallachadh a bhith a’ bruidhinn an-còmhnaidh air mar a tha cùisean ceàrr, ceàrr, ceàrr.
You need to do both of these things before planning further.	Feumaidh tu an dà rud seo a dhèanamh mus planadh thu tuilleadh.
It is your vision indeed.	Is e an sealladh agad gu dearbh.
You come for the experience.	Thig thu airson an eòlas.
I can't separate my writing from myself.	Chan urrainn dhomh mo sgrìobhadh a sgaradh bhuam fhìn.
It was hard.	Bha e cruaidh.
Almost a month ago.	Cha mhòr mìos air ais.
It comes in, as the books do.	Bidh e a’ tighinn a-steach, mar a bhios na leabhraichean a’ dèanamh.
But it is very strange.	Ach tha e gu math annasach.
You said there was sometimes not much to do in those days.	Bha thu ag ràdh nach robh mòran ri dhèanamh anns na làithean uaireannan.
That year they made their first return trip.	A’ bhliadhna sin rinn iad a’ chiad turas aca air ais.
Your concept is not bad, but you can make it better.	Chan eil do bhun-bheachd dona, ach faodaidh tu a dhèanamh nas fheàrr.
I am your customer.	Is mise an neach-ceannach agad.
He never wanted to see her sad.	Cha robh e a-riamh airson a faicinn brònach.
And that person has killed other people too.	Agus tha an neach sin air daoine eile a mharbhadh cuideachd.
My experiences have been awful.	Tha na h-eòlasan agam air a bhith uamhasach.
She could be up and around at any time of the night.	Dh’ fhaodadh i a bhith suas agus mun cuairt aig uair sam bith den oidhche.
That is what growth is supposed to achieve.	Is e sin a tha còir aig fàs a choileanadh.
He never wanted anything else.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh dad sam bith eile.
I am nowhere to ask though.	Chan eil mi ann an àite sam bith airson faighneachd ge-tà.
They see the need and they step up to fill it.	Tha iad a’ faicinn feum agus bidh iad a’ ceumadh suas airson a lìonadh.
I want you to fuck me.	Tha mi ag iarraidh ort fuck mi.
It's not quite dead.	Chan eil e buileach marbh.
But we will move on.	Ach gluaisidh sinn air adhart.
However, his field of activity was limited.	Ach, bha an raon gnìomhachd aige cuingealaichte.
It's on the news.	Tha e air na naidheachdan.
I'm the only one having sex with him.	Is mise an aon fhear a tha ri feise leis.
It is not like that, as you said.	Chan eil e mar sin, mar a thuirt thu e.
As it turns out, there's a lot going on with it.	Mar a thionndaidh e, tha tòrr a’ dol air adhart leis.
We both laughed, because we knew it was true.	Rinn an dithis againn gàire, oir bha fios againn gu robh e fìor.
Look, it doesn't matter.	Seall, chan eil e gu diofar.
Do not take them.	Na gabh iad.
You cannot suggest a series.	Chan urrainn dhut sreath a mholadh.
I saw my parents' bedroom set.	Chunnaic mi seata seòmar-cadail mo phàrantan.
You give it to him to play right there.	Bheir thu dha e airson dealbh-chluich a dhèanamh dìreach an sin.
She would not object.	Cha chuireadh i an aghaidh.
I called my mother and told her everything.	Chuir mi fios gu mo mhàthair, agus dh’ innis mi a h-uile dad dhi.
That's your turn.	Sin do chas.
His eyes fired back open and he slowly raised his head.	Loisg a shùilean air ais fosgailte agus thug e a cheann air adhart gu slaodach.
You do not want to talk.	Chan eil thu airson bruidhinn.
She loves to play.	Is toil leatha a bhith a’ cluich.
Maybe in the old days you did.	Is dòcha anns na seann làithean a rinn thu.
Because there is more.	Oir tha barrachd ann.
Anyway, she had been that way when the world was young.	Co-dhiù, bha i air a bhith sin nuair a bha an saoghal òg.
She pressed her face against his chest.	Bhrùth i a h-aodann an aghaidh a bhroilleach.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin rudeigin a b’ urrainn dhi a dhèanamh gu cinnteach.
It's hard to follow your heart.	Tha e duilich do chridhe a leantainn.
Every sound she made cut through like a hot knife.	Gheàrr gach fuaim a rinn i troimhe mar sgian theth.
His eyes were old and sad.	Bha a shùilean sean agus brònach.
Get a funny look on your face.	A’ faighinn sealladh èibhinn air aodann.
We had done this for messengers.	Bha sinn air seo a dhèanamh airson teachdaichean.
You know what needs to be done.	Tha fios agad dè a dh'fheumar a dhèanamh.
We love to find out what makes you special.	Tha sinn dèidheil air faighinn a-mach dè a tha gad dhèanamh sònraichte.
He had never seen arms as big as their arms.	Chan fhaca e a-riamh gàirdeanan a bha cho mòr ris na gàirdeanan aca.
It all boils down to balance this time around.	Bidh a h-uile càil dheth a’ cothromachadh an turas seo.
They used to play high school.	Bhiodh iad a’ cluich àrd-sgoiltean.
Then we go another round.	An uairsin thèid sinn cuairt eile.
I am finally important.	Tha mi mu dheireadh cudromach.
Some ideas they shared, others they did not.	Cuid de bheachdan a cho-roinn iad, cuid eile nach do rinn iad.
I have seen a few such cases in my time.	Tha mi air corra chùis mar sin fhaicinn san ùine agam.
I believe he had the symptoms.	Tha mi creidsinn gu robh na comharraidhean aige.
So let him stay outside of any camp.	Mar sin leig leis fuireach taobh a-muigh campa sam bith.
You have to do it because you are in love.	Feumaidh tu a dhèanamh oir tha thu ann an gaol.
True, this's okay, of course the change is small.	Fìor, tha seo ceart gu leòr, gu dearbh tha an t-atharrachadh beag.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin a tha a’ toirt dhut do chrìoch.
I know so much about you.	Tha fios agam cho mòr mu do dheidhinn.
I was not sick after that.	Cha robh mi tinn às deidh sin.
His cell is now in complete darkness.	Tha a chill a nis ann an dorchadas iomlan.
Nobody even knew who he was back then.	Cha robh fios aig duine eadhon cò e air ais an uairsin.
This field trip changed my life.	Dh’atharraich an turas-raoin seo mo bheatha.
We've just put together these facilities to make them look like a chair.	Tha sinn dìreach air na goireasan sin a chuir ri chèile gus am bi iad coltach ri cathair.
Slight differences were found between study types.	Chaidh eadar-dhealachaidhean beaga a lorg eadar seòrsaichean sgrùdaidh.
Expect and be ready for it.	Bi an dùil agus bi deiseil air a shon.
They needed it.	Bha feum aca oirre.
At that moment we saw the patient for the first time.	Aig an àm sin chunnaic sinn an t-euslainteach airson a 'chiad uair.
We just couldn't believe it.	Cha b’ urrainn dhuinn dìreach a chreidsinn.
That mystery was still there, and could continue forever.	Bha an dìomhaireachd sin fhathast, agus dh’ fhaodadh e cumail gu bràth.
I think there's one near here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fear faisg air an seo.
But he refused to tell us.	Ach dhiùlt e innse dhuinn.
I was wondering what the meeting could be about.	Bha mi a’ faighneachd cò mu dheidhinn a dh’ fhaodadh a’ choinneamh a bhith.
The two ways in which practice is relevant for theory are related.	Tha an dà dhòigh anns a bheil cleachdadh buntainneach airson teòiridh co-cheangailte.
Everyone needs to keep an eye on everyone else.	Feumaidh a h-uile duine sùil a chumail air a h-uile duine eile.
This can significantly reduce system performance over time.	Faodaidh seo lùghdachadh mòr a thoirt air coileanadh an t-siostam thar ùine.
Interested in seeing what everyone is saying about it.	A bheil ùidh agad na tha a h-uile duine ag ràdh mu dheidhinn fhaicinn.
It took a while to find a new car.	Thug e greis càr ùr a lorg.
We cannot correct everything.	Chan urrainn dhuinn a h-uile càil a cheartachadh.
As well as my parents.	A bharrachd air mo phàrantan.
No complications were observed in any patients.	Cha deach duilgheadasan sam bith fhaicinn ann an euslaintich sam bith.
She did not show up.	Cha do nochd i.
But overjoyed that they are back.	Ach air leth toilichte gu bheil iad air ais.
They are separate issues and should be discussed as such.	Tha iad nan cùisean fa leth agus bu chòir an deasbad mar sin.
I had a dog of my own.	Bha cù agam fhèin.
Year after year after year.	Bliadhna an dèidh bliadhna an dèidh bliadhna.
The truth is.	Is e fìrinn an rud a th’ ann.
Then he sat back in his chair, still silent.	An uairsin shuidh e air ais na chathair, fhathast sàmhach.
The words family and friend meant something to these people.	Bha na faclan teaghlach is caraid a’ ciallachadh rudeigin dha na daoine sin.
You think you are your body.	Tha thu a 'smaoineachadh gur e do chorp a th' annad.
Can anyone out there help me with this.	Am faod duine sam bith a-muigh an sin mo chuideachadh le seo.
Well, let's get into this a little bit.	Uill, rachamaid a-steach don seo beagan.
There is still time to fix the vessel.	Tha ùine ann fhathast an soitheach a chur ceart.
There was no cross among them.	Cha robh crois 'nam measg.
But it doesn't stop there.	Ach cha stad gu tur.
I did not know you were.	Cha robh fios agam gu robh thu.
I have become aware of history and the future.	Tha mothachadh air a bhith agam air eachdraidh agus air an àm ri teachd.
Come out with me a little bit.	Thig a-mach còmhla rium beagan.
Make sure you order enough to cover your entire project.	Dèan cinnteach gun òrdaich thu gu leòr airson do phròiseact gu lèir a chòmhdach.
He went to his knees and then to his side.	Chaidh e air a ghlùinean agus an uairsin air a thaobh.
She has not provided any proof that she has done so or could do so.	Chan eil i air dearbhadh sam bith a thoirt seachad gu bheil i air sin a dhèanamh no gum faodadh i sin a dhèanamh.
You think about it and do what makes sense.	Smaoinichidh tu mu dheidhinn agus nì thu na tha ciallach.
But do not cover my face and do not touch my head.	Ach na gabh a-steach m’ aodann agus na gabh thairis air mo cheann.
Return arms to side of body.	Thoir air ais armachd gu taobh a 'chuirp.
He says no.	Tha e ag ràdh nach eil.
He turned his gaze on television.	Thionndaidh e a shealladh air an telebhisean.
Some people might like it.	Is dòcha gum bu toil le cuid de dhaoine.
That is why the different names are used here.	Sin as coireach gu bheil na diofar ainmean air an cleachdadh an seo.
Why not go around to all the tables and find out my information.	Carson nach tèid thu timcheall chun a h-uile bòrd agus faigh am fiosrachadh agam a-mach.
They have been living there ever since.	Tha iad air a bhith a’ fuireach ann bhon uair sin.
What a fucking junk.	Dè an sgudal fucking.
But thank you, they are as good as new.	Ach taing dhuibhse, tha iad cho math ri ùr.
I regret the quality of the pictures.	Tha mi duilich airson càileachd nan dealbhan.
It was simple.	Bha e sìmplidh.
I often post answers to age-old questions.	Bidh mi tric a’ postadh fhreagairtean do cheistean bliadhnaichean a dh’aois.
You are not going to fight them.	Chan eil thu a’ dol a chogadh nan aghaidh.
It's very cheap and easy over my place.	Tha e gu math saor agus furasta thairis air an àite agam.
God, he loved that girl.	A Dhia, bha gaol aige air an nighean sin.
It's kind of cool.	Tha e seòrsa de cool.
The best way to stop it is to cut it off now.	Is e an dòigh as fheàrr air stad a chuir air a ghearradh dheth a-nis.
That one is priced at one hundred miles.	Tha prìs ceud mìle air an fhear sin.
I should have stayed by his side.	Bu chòir dhomh a bhith air fuireach ri a thaobh.
She tried to sleep late but could not.	Dh'fheuch i ri cadal fadalach ach cha b' urrainn dhi.
The race was never stopped.	Cha deach stad a chur air an rèis a-riamh.
They never showed up, or took part in anything unless it was needed.	Cha do sheall iad riamh, no cha do ghabh iad pàirt ann an rud sam bith mura h-eil feum air.
And he was just laughing, and laughing.	Agus bha e dìreach a 'gàireachdainn, agus a' gàireachdainn.
No complete correct answer.	Gun fhreagairt iomlan ceart.
This is no accident.	Chan ann le tubaist a tha seo.
And look how good that turned out.	Agus seall cho math sa thionndaidh sin a-mach.
They had to be put together.	Dh'fheumadh iad a bhith air an cur còmhla.
There is no doubt.	Chan eil teagamh sam bith.
But she did not want to be any different.	Ach cha robh i airson a bhith eadar-dhealaichte.
Clearly, we cannot sit around and hopefully this situation will improve.	Gu soilleir, chan urrainn dhuinn suidhe mun cuairt agus tha sinn an dòchas gun tig piseach air an t-suidheachadh seo.
So we let him cry.	Mar sin leigidh sinn leis caoineadh.
And it’s a little better there.	Agus tha e beagan nas fheàrr an sin.
You didn't.	Cha robh thu.
It became a thing.	Thàinig e gu bhith na rud.
At first we refused.	An toiseach dhiùlt sinn.
The item is in working condition.	Tha an nì ann an staid obrach.
That was worse than any questions.	Bha sin na bu mhiosa na ceistean sam bith.
Who killed more, no one knows for sure.	Cò a mharbh barrachd, chan eil fios aig duine gu cinnteach.
We did not understand this.	Cha do thuig sinn seo.
We asked for lunch.	Dh’iarr sinn lòn.
All captured.	Uile air an glacadh.
Just turn back home.	Dìreach tionndaidh air ais dhachaigh.
Changing your name would make it easier.	Bhiodh e na b’ fhasa nan atharraich thu d’ ainm.
As he did, however, he was drawn deeper into the battlefield.	Mar a rinn e, ge-tà, bha e air a tharraing nas doimhne dhan bhlàr.
Staff were very helpful.	Bha an luchd-obrach air leth cuideachail.
She threw him to one side.	Thilg i gu aon taobh e.
Personal growth takes time.	Bidh fàs pearsanta a 'toirt ùine.
I don’t know how they see the world.	Chan eil fios agam ciamar a chì iad an saoghal.
I think it's time to step down.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-àm ann ceum sìos.
But she has stuck to her style.	Ach tha i air cumail ris an stoidhle aice.
The public interest was affected in many ways.	Thugadh buaidh air math a' phobaill ann an dòighean mòra.
And the proof is in your mind.	Agus tha an dearbhadh anns a’ bheachd agad.
On the other hand, many other patterns have not yet been explained.	Air an làimh eile, cha deach mòran phàtranan eile a mhìneachadh fhathast.
The two sides could not have been more different.	Cha b’ urrainn don dà thaobh a bhith air a bhith nas eadar-dhealaichte.
Operation and growth are one.	Tha obrachadh agus fàs mar aon.
We are both ready to meet our daughter.	Tha sinn le chèile deiseil airson coinneachadh ris an nighean againn.
This moment must last forever.	Feumaidh am mionaid seo mairsinn gu bràth.
Something that might look like one of the best players.	Rud a dh’ fhaodadh a bhith a’ coimhead mar aon den chluicheadair as fheàrr.
Well there is only one and I will force it on them.	Uill chan eil ann ach aon agus bidh mi ga sparradh orra.
We walked, and our path took us close to the office.	Choisich sinn, agus thug ar slighe sinn faisg air an oifis.
Not many get that.	Chan eil mòran a’ faighinn sin.
Continue to love me, change me and save me from myself.	Lean air adhart a 'toirt gràdh dhomh, atharraich mi agus sàbhail mi bhuam fhìn.
As a result, the use of this mixture is not recommended.	Mar thoradh air an sin, chan eilear a 'moladh a' mheasgachadh seo a chleachdadh.
I was feeling sick in hospital.	Bha mi a’ faireachdainn tinn san ospadal.
The end of the road.	Deireadh an rathaid.
He did not understand people and the need for more.	Cha do thuig e daoine agus am feum air barrachd.
So he was out with the old and in with the new.	Mar sin bha e a-muigh leis an t-seann agus a-staigh leis an fhear ùr.
He wouldn't tell me why.	Cha bhiodh e ag innse dhomh carson.
I will be buying a new bed set.	Bidh mi a’ ceannach seata leabaidh ùr.
We are very happy.	Tha sinn gu math toilichte.
He did most of the practical work.	Rinn e a’ mhòr-chuid den obair phractaigeach.
It was available shortly on home video.	Bha e ri fhaighinn goirid air bhidio dachaigh.
The baby was safe.	Bha an leanabh sàbhailte.
Our teams are fun, friendly and professional.	Tha na sgiobaidhean againn spòrsail, càirdeil agus proifeasanta.
That's a lot of money.	Sin tòrr airgid.
There was not the same face on the face.	Cha robh an aon aghaidh air an aghaidh.
His thoughts changed.	Dh’atharraich a smuaintean.
He paid attention to the screen.	Thug e aire don sgrion.
Stand with us.	Seas còmhla rinn.
Like, just weird stuff.	Mar, dìreach rudan neònach.
Thousands of men.	Na mìltean de dh'fhir.
It's a lot more practical than you think.	Tha i tòrr nas practaigeach na tha thu a’ smaoineachadh.
This place used to be fun.	B’ àbhaist don àite seo a bhith spòrsail.
And that’s sad.	Agus tha sin duilich.
Our system is no different.	Chan eil an siostam againn eadar-dhealaichte.
Maybe he did something wrong and he made a mistake.	Is dòcha gun do rinn e rudeigin ceàrr agus gun do rinn e mearachd.
I saw a movie once.	Chunnaic mi film uair.
Give it a try and see if you can tell us your thoughts !.	Feuch e agus feuch an innis thu dhuinn do bheachdan!.
Behind the scenes.	Air cùl an deilbh.
But she is gone.	Ach dh’fhalbh i.
Then look around your environment.	An uairsin coimhead timcheall na h-àrainneachd agad.
I like the new look.	Is toil leam an sealladh ùr.
Learn the name of the key health worker.	Ionnsaich ainm a’ phrìomh neach-obrach a tha ag obair air slàinte.
You know anyway.	Tha fios agad co-dhiù.
I have to kill her.	Feumaidh mi a marbhadh.
It was not.	Cha robh.
I was wondering how he got there.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a ràinig e an sin.
None of us are here.	Chan eil duine againn an seo.
But he would have to speak out, if only for the recording.	Ach dh'fheumadh e bruidhinn a-mach, mas e dìreach airson a 'chlàraidh.
We must fight for it or we will lose it!	Feumaidh sinn sabaid air a shon no caillidh sinn e !.
Analyzed data.	Rinn mion-sgrùdadh dàta.
Weather turns warm.	Aimsir a’ tionndadh blàth.
Power tools are a great help.	Tha innealan cumhachd na chuideachadh mòr.
If you trust me, follow me.	Ma tha earbsa agad annam, lean mi.
I can see by the look on his face.	Chì mi leis an t-sealladh air aodann.
But that picture at the end of the article really scared me.	Ach chuir an dealbh sin aig deireadh an artaigil eagal mòr orm.
It is one of those things.	Is e aon de na rudan sin.
It was not about what he would put through.	Cha robh e mu dheidhinn dè a chuireadh e troimhe.
These two, that is, if they survived.	An dithis so, eadhon, ma mhair iad beò.
Having one can make you feel at the top of the world.	Le bhith a’ faighinn fear faodaidh tu faireachdainn air mullach an t-saoghail.
Especially me, the main history.	Gu sònraichte mise, am prìomh eachdraidh.
He used to play more physically and fight.	B’ àbhaist dha a bhith a’ cluich barrachd corporra agus a’ sabaid.
All for the young.	A h-uile airson an òga.
Both are opposed.	Tha an dithis air an cur an aghaidh.
We are concerned about the latter.	Tha ar dragh mun fheadhainn mu dheireadh.
We have no current plans to do so.	Chan eil planaichean againn an-dràsta airson sin a dhèanamh.
Maybe she's going a little crazy.	Is dòcha gun tèid i rud beag craicte.
This was done twice, on different days.	Chaidh seo a dhèanamh dà uair, air diofar làithean.
I still have them.	Tha iad agam fhathast.
You just don't make sense.	Chan eil thu eadhon a’ dèanamh ciall.
You see, you see.	Chì thu, chì thu.
Her eyes were cold.	Bha a sùilean fuar.
I think we're both similar.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn le chèile nan seòrsaichean coltach.
Methods of four independent experiments are shown.	Tha dòighean ceithir deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
But that has changed.	Ach tha sin air atharrachadh.
Remember, they ran for their office.	Cuimhnich, ruith iad airson na h-oifis aca.
And it worked, for a while.	Agus dh'obraich e, airson greiseag.
Just click on the book image for more information.	Dìreach cliog air ìomhaigh an leabhair airson tuilleadh fiosrachaidh.
No one seems to have noticed.	Chan eil e coltach gun do mhothaich duine.
Ultimately, it is a personal choice.	Aig a 'cheann thall, is e roghainn pearsanta a th' ann.
Eventually she settled down enough to sit back up.	Mu dheireadh shocraich i sìos gu leòr airson suidhe air ais suas.
The bar is small and busy.	Tha am bàr beag agus trang.
They talk to me about everything.	Bidh iad a’ bruidhinn rium mu dheidhinn a h-uile càil.
This feature is widely used.	Tha am feart seo air a chleachdadh gu farsaing.
Other than that, running was not an option.	A bharrachd air an sin, cha robh ruith na roghainn.
Sometimes that approach works and sometimes it doesn't.	Uaireannan bidh am modh-obrach sin ag obair agus uaireannan chan eil e.
I'm afraid we both fell to the ground.	Tha eagal orm gun do thuit an dithis againn air an talamh.
That is not the case.	Cha b’ e sin an gnothach.
I want to win it.	Tha mi airson a bhuannachadh.
It's on the radio.	Tha e air an rèidio.
With the internet, you never know where your music will be broadcast.	Leis an eadar-lìon, chan eil fios agad càite an tèid do cheòl a sgaoileadh.
There is no need to fear.	Chan eil feum air eagal.
I’m so glad you called.	Tha mi cho toilichte gun do ghairm thu.
He just wanted to die and get over it.	Bha e dìreach airson bàsachadh agus faighinn thairis air.
The issue is not new.	Chan eil a’ chùis ùr.
Reality has other plans, however.	Tha planaichean eile aig Reality, ge-tà.
I turned my head and opened my eyes.	Thionndaidh mi mo cheann agus dh'fhosgail mi mo shùilean.
And then we went into negative money.	Agus an uairsin chaidh sinn a-steach gu airgead àicheil.
So that's good.	Mar sin tha sin math.
Well, we were wrong.	Uill, bha sinn ceàrr.
Turn off your mind.	Cuir dheth d’ inntinn.
Not if there was something for him.	Chan ann mura robh rudeigin ann dha.
He was falling weak.	Bha e a’ tuiteam lag.
I can in a minute.	Faodaidh mi ann am mionaid.
We just want to kill him.	Tha sinn dìreach airson a mharbhadh.
But it did not come.	Ach cha tàinig.
So full of himself.	Cho làn dheth fhèin.
They were the most beautiful animals.	B’ iad na beathaichean a bu bhrèagha.
The meaning of several values ​​was more consistent.	Bha ciall grunn luachan nas seasmhaiche.
If you are looking for the same please let me know.	Ma tha thu a’ coimhead airson an aon rud cuir fios thugam.
That's the topic here.	Sin an cuspair an seo.
No one has ever looked like that.	Cha robh duine a-riamh a 'coimhead mar sin.
And she refused to meet me.	Agus dhiùlt i coinneachadh rium.
Choice of approach ok.	Roghainn dòigh-obrach ceart gu leòr.
But the writing has been on the wall lately.	Ach tha an sgrìobhadh air a bhith air a’ bhalla o chionn ghoirid.
People have a right to know about the danger we have posed to them.	Tha còir aig daoine fios a bhith aca mun chunnart a chuir sinn annta.
How much is too much or too little.	Cia mheud a tha cus no ro bheag.
I wasn’t sure if you were ready, but you pulled it together.	Cha robh mi cinnteach am biodh tu deiseil, ach tharraing thu còmhla e.
i will.	nì mi sin.
The complainant was unable to make such a presentation.	Cha do shoirbhich leis an neach-gearain a leithid de thaisbeanadh a dhèanamh.
The players have high potential.	Tha comas àrd aig na cluicheadairean.
We have no choice.	Chan eil roghainn againn.
Her three children were taken in, walking in one file.	Chaidh an triùir chloinne aice a thoirt a-steach, a 'coiseachd ann an aon fhaidhle.
My brother makes his own beer.	Bidh mo bhràthair a’ dèanamh a lionn fhèin.
There was one thing she had to do first, though.	Bha aon rud a dh'fheumadh i a dhèanamh an toiseach, ge-tà.
Find it out right on the board.	Faigh a-mach e dìreach air a 'bhòrd.
I do not know how he did that.	Chan eil fhios agam ciamar a rinn e sin.
But imagine what it will be like when we return home.	Ach smaoinich cò ris a bhios e coltach nuair a thilleas sinn dhachaigh.
My best to you.	Mo dhìcheall dhut.
They kill without thought.	Marbhaidh iad gun smuain.
However, there were changes over the year.	Ach, bha atharrachaidhean ann thar na bliadhna.
To date, no such device has been developed.	Gu ruige seo, cha deach inneal mar seo a leasachadh.
This is not something you should feel bad about.	Chan e seo rudeigin a bu chòir dhut a bhith a’ faireachdainn dona.
You've never experienced an app like this before.	Cha d’ fhuair thu eòlas air aplacaid mar seo a-riamh roimhe.
We can be sick the same way as everyone else.	Faodaidh sinn a bhith tinn an aon rud ris a h-uile duine eile.
If he had important dreams, they are not related in the story.	Nam biodh aislingean cudromach aige, chan eil iad càirdeach san sgeulachd.
By itself ,.	Leis fhèin,.
Numbers show the test numbers included.	Tha àireamhan a’ sealltainn na h-àireamhan deuchainn a chaidh a ghabhail a-steach.
He got on with it.	Fhuair e air adhart leis.
The show doesn't really change.	Chan eil an taisbeanadh ag atharrachadh gu fìor.
And besides, it is not necessary.	Agus a bharrachd air an sin, chan eil e riatanach.
I asked her on a date and.	Dh'fhaighnich mi dhith air ceann-latha agus.
Now his children had something to eat.	A-nis bha rudeigin aig a chlann ri ithe.
He seems so happy and settled here.	Tha e coltach gu bheil e cho toilichte agus cho socraichte an seo.
Just questions you should ask yourself, too.	Dìreach ceistean a bu chòir dhut a bhith a’ faighneachd dhut fhèin, cuideachd.
So she changed the law.	Mar sin dh’atharraich i an achd.
My mother went to her room and closed the door.	Chaidh mo mhàthair dhan rùm aice agus dhùin i an doras.
Not in knowledge.	Chan ann ann an eòlas.
Everything is stronger.	Tha a h-uile dad nas làidire.
If you have one, now is the time to use it.	Ma tha fear agad, seo an t-àm airson a chleachdadh.
She is the last hope of her people.	Is i an dòchas mu dheireadh aig a daoine.
I could not answer.	Cha b’ urrainn dhomh am freagairt.
Follow him back.	Lean e air ais.
We both take a moment to control our breathing.	Bheir an dithis againn greis airson ar n-anail a thoirt fo smachd.
I just meant.	bha mi dìreach a’ ciallachadh.
Ask these staff what meeting times work for them and why.	Faighnich don luchd-obrach sin dè na h-amannan coinneimh a bhios ag obair dhaibh agus carson.
You have the wrong man.	Tha an duine ceàrr agad.
Very good and beautiful.	Glè mhath agus brèagha.
Feel the energy! 	A ’faireachdainn an lùth!
.	.
Just look inside.	Dìreach coimhead a-staigh.
Maybe mixed with something else, but hard to say what.	Is dòcha measgaichte le rudeigin eile, ach duilich innse dè.
And even recently.	Agus eadhon o chionn ghoirid.
Quality relaxation increases your ability to train more often.	Bidh fois càileachd ag àrdachadh do chomas trèanadh nas trice.
It's so good.	Tha e cho math.
But when you love someone, this can be hard to do.	Ach nuair a tha gaol agad air cuideigin, faodaidh seo a bhith duilich a dhèanamh.
The old version, not the new one.	An seann dreach, chan e am fear ùr.
My family and friends are a big part of my life.	Tha mo theaghlach is mo charaidean nam pàirt mhòr de mo bheatha.
She knows they will soon find her.	Tha fios aice nach bi iad fada ga lorg.
This error score was used as a measure of learning achievement.	Chaidh an sgòr mearachd seo a chleachdadh mar thomhas air coileanadh ionnsachaidh.
The app is free and comes with one challenge.	Tha an aplacaid an-asgaidh agus thig e le aon dùbhlan.
I would love to hear from you.	Bu toigh leam a bhith ag èisteachd riut.
Although rare, some additional side effects may occur.	Ged a tha e tearc, faodaidh cuid de bhuaidhean a bharrachd tachairt.
Transfer over medium heat and bring to a slow boil.	Cuir thairis air teas meadhanach agus thoir gu slaodach gu boil.
Card access systems are a good example.	Tha siostaman ruigsinneachd cairt nan deagh eisimpleir.
Which meant.	A bha a’ ciallachadh.
We love this.	Tha gaol againn air an seo.
It was never going to last.	Cha robh e a-riamh a’ dol a mhaireadh.
It contained over a hundred files.	Bha còrr is ceud faidhle air.
You think you are so perfect.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu cho foirfe.
I often cut out the green, or take down the green.	Bidh mi tric a 'gearradh a-mach an uaine, no a' toirt sìos an uaine.
They hit you.	Bidh iad gad bhualadh.
It's up to you whether you come with me or not.	Tha e an urra riut fhèin co-dhiù a thig thu còmhla rium no nach tig.
Feelings good, though not very sexual.	Faireachdainnean math, ged nach eil iad gu math gnèitheasach.
It is very beautiful.	Tha e gu math brèagha.
After a minute he called me.	Às deidh mionaid chuir e fios thugam.
So let's start by getting out of this place first.	Mar sin tòisichidh sinn le bhith a’ faighinn a-mach às an àite seo an toiseach.
But because he was not here, a burden was taken from him.	Ach leis nach robh e an seo, chaidh eallach a thoirt dheth.
It would be needed for two reasons.	Bhiodh feum air airson dà adhbhar.
Looks like you have a few pieces with the same one.	Tha e coltach gu bheil beagan pìosan agad leis an aon fhear.
I wish she passed that fruit.	Bu mhiann leam gun tug i pas air a’ mheas sin.
Just let it be there for the time being.	Dìreach leig leis a bhith ann airson na h-ùine.
I said appropriate.	thuirt mi iomchaidh.
I had to write it down.	B’ fheudar dhomh a sgrìobhadh sìos.
If you have questions, we have advice.	Ma tha ceistean agad, tha comhairle againn.
There was no one else.	Cha robh duine eile ann.
We are proud of it.	Tha sinn moiteil às.
That is still true.	Tha sin fhathast fìor.
A scene like this takes a few seconds and is very expensive.	Bheir sealladh mar seo beagan dhiog agus tha e gu math daor.
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach gum bi.
I'm still thinking about the future.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh mun àm ri teachd.
Blood samples are checked for drug levels.	Tha sampallan fala air an sgrùdadh airson ìrean drogaichean.
It worked, but it was not a good thing.	Dh’obraich e, ach cha b’ e rud math a bh’ ann.
They are getting closer.	Tha iad a’ tighinn nas fhaisge.
You need to stop that immediately.	Feumaidh tu stad a chur air sin sa bhad.
Just think about it.	Dìreach smaoinich air.
Data is usually hot for a limited time.	Mar as trice, tha dàta teth airson ùine chuingealaichte.
People were no exception.	Cha robh daoine mar eisgeachd.
They had nine children.	Bha naoinear chloinne aca.
I sleep between seven and eight hours a night.	Bidh mi a’ cadal eadar seachd agus ochd uairean a thìde gach oidhche.
Or that it is true for us, but it is not true for her.	No gu bheil e fìor dhuinne, ach chan eil e fìor air a son.
It never mattered to me.	Cha robh e a-riamh cudromach dhomh.
No secret.	Gun dòigh dìomhair.
I knew that would pass.	Bha fios agam gun rachadh sin seachad.
He never owned his flat.	Cha robh am flat aige a-riamh.
Eventually, the message reached him.	Mu dheireadh, ràinig an teachdaireachd e.
This was probably a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a bha seo.
One was staring at the camera, another at the floor.	Bha aon a’ coimhead air a’ chamara, fear eile air an làr.
We cannot know.	Chan urrainn dhuinn fios a bhith againn.
Murder is complete and final.	Tha murt iomlan agus deireannach.
Other food companies do this too when they can.	Bidh companaidhean bìdh eile a’ dèanamh seo cuideachd nuair as urrainn dhaibh.
My father made it a success.	Rinn m’ athair e soirbheachail.
However, it was indeed war that brought the two together.	A dh’ aindeoin sin, b’ e gu dearbh an cogadh a thug an dithis còmhla.
Lots of noise this time.	Tòrr fuaim an turas seo.
Like a circle, it is easy for the eye to follow.	Coltach ri cearcall, tha e furasta don t-sùil a leantainn.
Some days are better than others.	Tha cuid de làithean nas fheàrr na cuid eile.
He is a true professional at heart.	Tha e na fhìor phroifeasanta gu cridhe.
However, no other reports have found positive effects.	Ach, chan eil aithisgean eile air buaidhean adhartach a lorg.
People were eating.	Bha daoine ag ithe.
So he said, and the day was set.	Mar sin thuirt e, agus chaidh an latha a shocrachadh.
I felt clean.	Bha mi a’ faireachdainn glan.
All very successful.	Uile gu math soirbheachail.
The pain in his head.	Am pian na cheann.
It's just the place where you choose to stop talking.	Chan eil ann ach an t-àite far an tagh thu stad a bhruidhinn.
He had a boat.	Bha bàta aige.
Seconds and minutes became the same unit of time.	Thàinig diogan agus mionaidean gu bhith mar an aon aonad ùine.
Thank you so much for reading my stories.	Tapadh leibh gu mòr airson na sgeulachdan agam a leughadh.
Not at all.	Chan eil idir idir.
You are here a lot.	Tha thu an seo tòrr.
The youngest stay at home.	Bidh an fheadhainn as òige a 'fuireach aig an taigh.
It needed focus.	Dh'fheumadh e fòcas.
The reality of war could be very different.	Dh’ fhaodadh fìrinn cogaidh a bhith gu math eadar-dhealaichte.
You can see them here.	Chì thu an seo iad.
I am not a series person.	Chan e duine sreath a th’ annam.
When he stopped, she walked up beside him.	Nuair a stad e, choisich i suas ri thaobh.
I can live with them.	Is urrainn dhomh fuireach còmhla riutha.
It's a simple exercise.	Is e eacarsaich sìmplidh a th’ ann.
His work must be very hard.	Feumaidh an obair aige a bhith gu math cruaidh.
It is, so to speak, the word of the fathers.	Is e, mar sin a labhradh, focal nan aithriche.
And we have suffered from that.	Agus tha sinn air fulang le sin.
I had never seen her before.	Chan fhaca mi a-riamh i roimhe.
The only thing we need to fear.	An aon rud a dh'fheumas sinn eagal.
They may let me, you can never tell.	Is dòcha gun leig iad leam, chan urrainn dhut innse gu bràth.
Killing was a design.	Bha marbhadh na dhealbhadh.
Dad saw me looking.	Chunnaic Dad mi a 'coimhead.
Take a few seconds to think and decide on your answer.	Gabh beagan dhiog airson smaoineachadh agus co-dhùnadh mun fhreagairt agad.
Available at.	Ri fhaighinn aig.
God she loved him so much.	Dia bha gaol cho mòr aice air.
They meant it.	Bha iad a’ ciallachadh gu math.
We turn around and explain what the action would be.	Bidh sinn a 'tionndadh agus bidh sinn a' mìneachadh dè an gnìomh a bhiodh ann.
Mark has been amazing.	Tha Mark air a bhith iongantach.
This process usually leads to the death of the tree.	Mar as trice bidh am pròiseas seo a 'leantainn gu bàs na craoibhe.
I did not want to bother you.	Cha robh mi airson dragh a chuir ort.
We never expected him to get for anything like that.	Cha robh dùil againn a-riamh gum faigheadh ​​​​e airson dad mar sin.
Please take a look.	Feuch an toir thu sùil air.
They may suggest some places.	Faodaidh iad cuid de dh'àiteachan a mholadh.
And it's great.	Agus tha e sgoinneil.
I believe there are big differences.	Tha mi creidsinn gu bheil eadar-dhealachaidhean mòra ann.
It was the last page of the page.	B’ e duilleag a thionndaidh mu dheireadh a bh’ ann.
Now take it upon yourself.	A-nis thoir leat fhèin.
I very much doubt that we will be given a second chance.	Tha mi gu mòr an teagamh an tèid an dàrna cothrom a thoirt dhuinn.
Maybe the black dress was part of it too.	Is dòcha gu robh an t-aodach dubh na phàirt dheth cuideachd.
The results showed a similar increase in speed among patients.	Sheall na toraidhean àrdachadh co-chosmhail ann an astar am measg euslaintich.
Things change often.	Bidh cùisean ag atharrachadh gu tric.
But he never told anyone, and he could not tell her now.	Ach cha d' innis e do dhuine riamh, 's cha b' urrainn e innseadh dhi a nis.
When he reached the floor, a man went through.	Nuair a ràinig e an làr, chaidh fear troimhe.
The approach was interesting, but very easy to find.	Bha an dòigh-obrach inntinneach, ach gu math furasta a lorg.
I have to be very careful, though.	Feumaidh mi a bhith gu math faiceallach, ge-tà.
Don’t be afraid to make a mistake.	Na biodh eagal ort mearachd a dhèanamh.
Its range is so amazing.	Tha an raon aice cho iongantach.
This is where the real problem comes in.	Seo far a bheil fìor dhuilgheadas a 'tighinn.
All of me responded in that short time.	Fhreagair mo chuid uile anns an ùine ghoirid sin.
See you next time.	Chì mi an ath thuras thu.
He made up the short story.	Rinn e an sgeul goirid.
He ran out of there a while back.	Ruith e a-mach às an sin beagan ùine air ais.
He will not let you touch him.	Cha leig e leat beantainn ris.
Hopefully this weaponry does that again.	Tha sinn an dòchas gun dèan an armachd sin a-rithist.
Against such things there is no law.	An aghaidh rudan mar sin chan eil lagh ann.
Then again, who knows where the game will go in the future ?.	An uairsin a-rithist, cò aig a tha fios càite an tèid an geama san àm ri teachd?.
They will hide your band.	Fuilichidh iad do chòmhlan.
And then one year, it happened.	Agus an uairsin aon bhliadhna, thachair e.
When we are home we are not.	Nuair a tha sinn dhachaigh chan eil sinn.
Getting worse, it's no better.	A 'fàs nas miosa, chan eil e nas fheàrr.
I set the glass down.	Shuidhich mi an glainne sìos.
I worry about those kids.	Tha dragh orm mu na clann sin.
Only then will communication be effective.	Is ann dìreach an uairsin a bhios conaltradh èifeachdach.
It was as if she did not want to respond.	Bha e mar nach robh i airson freagairt.
That's why you behave like this.	Sin as coireach gu bheil thu gad ghiùlan fhèin mar seo.
But it is an area we need to address.	Ach tha e na raon air am feum sinn dèiligeadh.
We will consider each of these three concerns in turn.	Beachdaichidh sinn air gach aon de na trì draghan sin mu seach.
It would not apply to the other side.	Cha bhiodh e a’ buntainn ris an taobh eile.
It's too late in the game.	Tha e ro fhadalach sa gheama.
Inside was a red light.	Taobh a-staigh bha solas dearg.
I didn’t mean it.	Cha robh mi a 'ciallachadh e.
Days get longer.	Bidh làithean a’ fàs nas fhaide.
Your life is not in danger.	Chan eil do bheatha ann an cunnart.
He could draw more.	B’ urrainn dha barrachd a tharraing.
After each class, students have a week off to travel.	Às deidh gach clas, bidh seachdain dheth aig oileanaich airson siubhal.
But in the right patient, they can be life-changing.	Ach anns an euslainteach ceart, faodaidh iad a bhith ag atharrachadh beatha.
There is a lot of crying.	Tha tòrr caoineadh ann.
It's weak, but it could be enough to make us go.	Tha e lag, ach dh’ fhaodadh e a bhith gu leòr airson ar dèanamh ann.
Five years was long.	Bha còig bliadhna fada.
There was never a watch, because they did not want to keep running for it.	Cha robh uaireadair ann, a-riamh, oir cha robh iad airson cumail a’ ruith air a son.
So you should ask them to explore that place.	Mar sin bu chòir dhut iarraidh orra sgrùdadh a dhèanamh air an àite sin.
As long as the fire went on, we could stay warm.	Cho fad 's a bha an teine ​​a' dol, b' urrainn dhuinn fuireach blàth.
In his opinion the two were part of the same map.	Na bheachd-san bha an dithis mar phàirt den aon mhapa.
I created this.	Chruthaich mi seo.
There is nothing on the surface to feed them.	Chan eil dad air an uachdar airson biadh a thoirt dhaibh.
This time they would fail.	An turas seo bhiodh iad a 'fàilligeadh.
And it probably doesn't matter.	Agus is dòcha nach eil e gu diofar.
We shut each other down.	Bidh sinn a 'dùnadh a chèile sìos.
He performed a statistical analysis of the data.	Rinn e mion-sgrùdadh staitistigeil air an dàta.
I hear different groups.	Bidh mi a’ cluinntinn diofar bhuidhnean.
Maybe also do it yourself.	Is dòcha cuideachd ga dhèanamh leat fhèin.
Then, like a train or.	An uairsin, mar trèana no.
No problems were encountered with this method.	Cha deach duilgheadasan sam bith fhaicinn le bhith a’ cleachdadh an dòigh seo.
We think about doing it.	Tha sinn a 'smaoineachadh air a dhèanamh.
Well, there wouldn't be much waiting for it now.	Uill, cha bhiodh mòran feitheamh air a shon a-nis.
These things are known to most.	Tha na rudan sin aithnichte airson a’ mhòr-chuid.
It is better to do a little of both.	Tha e nas fheàrr beagan den dà chuid a dhèanamh.
We were more powerful, and we could feel it.	Bha sinn na bu chumhachdaiche, agus dh’ fhaodadh sinn a bhith ga faireachdainn.
I have to be a pale blue baby.	Feumaidh mi a bhith na leanabh gorm bàn.
I have no money, no money, I never got it.	Chan eil airgead agam, airgead airgid, cha d’ fhuair mi a-riamh.
I did not eat.	cha do dh'ith mi.
I'm still in the kitchen all day, something.	Tha mi fhathast anns a’ chidsin san latha, rudeigin.
Boy's room, of course.	Seòmar balach, gu dearbh.
How can you even know this?	Ciamar as urrainn dhut eadhon fios a bhith agad air seo ?.
And he has a new wife, a new baby.	Agus tha bean ùr aige, pàisde ùr.
Sometimes you have to be happy to provide moral support.	Aig amannan feumaidh tu a bhith toilichte le taic moralta a thoirt seachad.
Not because of what they are, but what they stand for.	Chan ann air sgàth na tha iad, ach na tha iad a 'seasamh air a shon.
His eyes looked like he could read my thoughts.	Bha a shùilean a’ coimhead mar gum b’ urrainn dha mo smuaintean a leughadh.
And you pay nothing.	Agus cha phàigh thu dad.
He did not respond immediately.	Cha do fhreagair e sa bhad.
Something he had never seen before.	Rud nach fhaca e a-riamh roimhe.
Then he found happiness.	An uairsin fhuair e toileachas.
This is done in two ways.	Tha seo air a dhèanamh dà dhòigh.
These decisions eventually reached the beginning of the battle.	Mu dheireadh thàinig na co-dhùnaidhean sin gu toiseach a' bhlàir.
Taste and season with salt.	Dèan blas agus ceartaich an salann.
According to her parents, she does not expect to return until tomorrow afternoon.	A rèir a pàrantan, chan eil dùil aice tilleadh gu feasgar a-màireach.
We do not get many customers.	Chan eil sinn a 'faighinn mòran luchd-ceannach.
I just turned on the radio.	Thionndaidh mi dìreach air an rèidio.
If this is true, tell everyone to stand up.	Ma tha seo fìor, innis dha na h-uile seasamh suas.
Future studies with larger sample sizes should be performed.	Bu chòir sgrùdaidhean san àm ri teachd le meud sampall nas motha a dhèanamh.
Good chair for price.	Cathair math airson prìs.
I could take over the world.	B’ urrainn dhomh an saoghal a ghabhail os làimh.
But he knew he would surely die if he did.	Ach bha fios aige gum bàsaicheadh ​​​​e gu cinnteach nan deanadh e seo.
Once, they never looked to be seen.	Aon uair, cha do choimhead iad a-riamh ri fhaicinn.
No, into it.	Chan eil, a-steach ann.
That may not be many people, but more than a few.	Is dòcha nach e sin mòran dhaoine, ach barrachd air beagan.
It must be hard for him to say anything.	Feumaidh e a bhith duilich dha dad a ràdh.
All the birds stopped.	Sguir na h-eòin uile.
Which was okay.	A bha ceart gu leòr.
They give each other life.	Bidh iad a 'toirt seachad beatha dha chèile.
I don't think she could look at us the same way anymore.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faodadh i coimhead oirnn san aon dòigh tuilleadh.
That would leave him with only one dead body to bother him.	Dh'fhàgadh sin e le dìreach aon chorp marbh airson dragh a chur air.
She never stood still.	Cha do sheas i a-riamh.
Of course better control must be possible.	Gu dearbh feumaidh smachd nas fheàrr a bhith comasach.
Add more salt to taste.	Cuir barrachd salainn ri blas.
This decision does not follow.	Chan eil an co-dhùnadh seo a’ leantainn.
The good stories.	Na sgeulachdan math.
Music was where he felt at ease.	B' e ceòl far an robh e a' faireachdainn aig fois.
We came to play ball.	Thàinig sinn a chluich ball.
I don’t trust anyone so much.	Chan eil earbsa agam ann an duine sam bith cho mòr.
Something happened to him.	Thachair rudeigin dha.
There is air but of course there are no other options.	Tha èadhar ann ach gu dearbh chan eil roghainnean eile ann.
He would come and give her a dog.	Thigeadh e a thoirt cù dhi.
No major damage was reported in the state.	Cha deach aithris air milleadh mòr sam bith san stàit.
Of course, this is true.	Gu dearbh, tha seo fìor.
It was not as fun as it used to be.	Cha robh i cho spòrsail 's a b' àbhaist dhi a bhith.
I love this place very much.	Tha gaol mòr agam air an àite seo.
Without beginning, without end.	Gun toiseach, gun chrìoch.
It does not appear to have been rubbed in years.	Chan eil e coltach gun deach suathadh ris ann am bliadhnaichean.
Glad to hear you have seen a light.	Toilichte a chluinntinn gu bheil thu air solas fhaicinn.
I think this is the biggest difference.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an diofar as motha.
Female, small child.	Boireannach, leanabh beag.
It was near the end of the journey.	Bha e faisg air deireadh an turais.
Her heart beat fast.	Bhuail a cridhe gu luath.
That depends on the type of person you are.	Tha sin an urra ri dè an seòrsa neach a th’ annad.
It was hard work.	B’ e obair gu math cruaidh a bh’ ann.
An example is going to make this a lot easier.	Tha eisimpleir a’ dol a dhèanamh seo tòrr nas fhasa.
Both are great for cooking.	Tha an dà chuid math airson còcaireachd.
I had a lot of communication with her.	Bha conaltradh gu leòr agam rithe.
The organization and the business have grown.	Tha a’ bhuidheann agus an gnìomhachas air a bhith a’ fàs.
If only she had love.	Na 'm biodh a ghaol aice.
I do not know what, but it is bad.	Chan eil fios agam dè, ach tha e dona.
I have learned and really enjoyed it.	Tha mi air ionnsachadh agus chòrd e rium gu mòr.
Everyone can see it.	Chì a h-uile duine e.
If you do not, do not sweat it.	Mura dèan thu sin, na cuir fallas air.
And there's a lot of scope to it, too.	Agus tha tòrr raon ris, cuideachd.
I have to say it was a trip.	Feumaidh mi ràdh gur e turas a bh’ ann.
Most of these jobs do not last long today.	Cha mhair a’ mhòr-chuid de na h-obraichean sin an-diugh cho fada.
Love is my life.	Is i gaol mo bheatha.
Most images in the database are clear and complete.	Tha a’ mhòr-chuid de dhealbhan san stòr-dàta soilleir agus làn.
Anyway, you can have one without the other.	Co-dhiù, faodaidh tu fear a bhith agad às aonais an tè eile.
He was at home with them.	Bha e aig an taigh còmhla riutha.
That's how it looks.	Sin mar a choimheadas e.
I had to learn by myself.	Bha agam ri ionnsachadh leam fhìn.
We were the first professional team to do that.	B’ sinne a’ chiad sgioba proifeasanta a rinn sin.
Listening business.	Gnìomhachas èisteachd.
I don’t think anyone even knew he was there.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh fios aig duine eadhon gu robh e ann.
He was going to get things right.	Bha e a’ dol a chur cùisean ceart.
He had learned a lot.	Bha e air tòrr ionnsachadh.
You were listening for him.	Bha thu ag èisteachd air a shon.
For starters, you can focus on something specific.	Airson tòiseachadh, faodaidh tu fòcas a chuir air rud sònraichte.
Move well for a big one.	Gluais gu math airson fear mòr.
So there you have it.	Mar sin tha sin ann.
He has seen his own power.	Tha e air a chumhachd fhèin fhaicinn.
Unless he dies of old age first.	Mura bàsaich e le seann aois an toiseach.
This means, there is no need for a minute setting.	Tha seo a’ ciallachadh, nach eil feum air suidheachadh mionaid sam bith.
I am longer than you now.	Tha mi nas fhaide na thu fhèin a-nis.
Hope you don't worry.	An dòchas nach eil dragh agad.
We did not pay for this.	Cha do phàigh sinn seo.
Several people said we were made for each other.	Thuirt grunn dhaoine gun deach ar dèanamh dha chèile.
Here's someone you like.	Seo cuideigin air a bheil thu dèidheil.
It usually happens with boys.	Mar as trice, bidh e a’ tachairt le balaich.
This year will take things a step further.	Am-bliadhna bheir cùisean ceum eile air adhart.
No one can do this for you.	Chan urrainn do dhuine sam bith seo a dhèanamh dhut.
He can't sit still.	Chan urrainn dha suidhe fhathast.
Not talking to weird guys.	Gun a bhith a’ bruidhinn ri fir neònach.
I hope to blog again soon!	Tha mi an dòchas blogadh a-rithist a dh’ aithghearr!.
All in about two minutes.	Uile ann an timcheall air dà mhionaid.
I will be the first to comment on your site.	Is mise a’ chiad fhear, a bheir iomradh air an làrach agad.
That would be it.	Bhiodh sin.
It's a dangerous job.	Is e obair cunnartach a th’ ann.
They were the essentials of life.	B 'iadsan an rud riatanach ann am beatha.
This piece is very good.	Tha am pìos seo glè mhath.
And here you are.	Agus seo thu.
I took your code and changed the code for my purpose.	Ghabh mi do chòd agus dh'atharraich mi an còd airson mo adhbhar.
There were no real results.	Cha robh fìor thoraidhean ann dha-rìribh.
More about it here.	Tuilleadh mu dheidhinn an seo.
Once measured, they can be used to test any theory.	Aon uair ‘s gu bheil iad air an tomhas faodar an cleachdadh gus teòiridh sam bith a dhearbhadh.
Not a single word of it.	Chan e aon fhacal dheth.
But at least there was no wind.	Ach co-dhiù cha robh gaoth ann.
As far as the stars, now.	Cho fad air falbh ris na reultan, a nis.
You might surprise yourself.	Dh'fhaodadh tu iongnadh a dhèanamh ort fhèin.
I have never seen them look at each other with desire or love.	Chan fhaca mi a-riamh iad a 'coimhead air a chèile le miann no gràdh.
I don't want to talk to you.	Chan eil mi airson bruidhinn riut.
Her eyes closed, her white, perfect neck went back.	Dhùin a sùilean, chaidh a h-amhaich geal, foirfe air ais.
Which makes me really laugh.	A bheir orm gàire a dhèanamh dha-rìribh.
We are on the tongue.	Tha sinn air an teangaidh.
Finally, we gave it up.	Mu dheireadh, thug sinn seachad e.
Also, try to use multiple colors.	A bharrachd air an sin, feuch ri iomadh dath a chleachdadh.
However, confidence alone is not an issue.	Ge-tà, cha bhi misneachd ann fhèin na chùis.
Yes, not just us.	Tha, chan e dìreach sinne.
I ran out and those black men were still there.	Ruith mi a-mach agus bha na fir dubha sin fhathast ann.
Another thing, it does not get as good a market share.	Rud eile, chan fhaigh e roinn cho math sa mhargaidh.
I could not.	Cha b' urrainn dhomh.
He may have been the first since then.	Is dòcha gur e a’ chiad duine bhon uair sin.
No, of course not.	Chan e, chan eil gu dearbh.
Small and round.	Beag agus cruinn.
I am five thousand years old, not four thousand.	Tha mi còig mìle bliadhna a dh'aois, chan e ceithir mìle.
''.	''.
I’m not so big for it.	Chan eil mi cho mòr air a shon.
No, it was bigger than before.	Chan e, bha e na bu mhotha na bha e roimhe.
Both approaches have limitations on the current state of development.	Tha crìochan aig an dà dhòigh air an staid leasachaidh làithreach.
That is why we are approaching it together.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'dol thuige còmhla.
But she could not stop now.	Ach cha b’ urrainn dhi stad a-nis.
A brief explanation is now in order.	Tha mìneachadh goirid a-nis ann an òrdugh.
The difference is amazing.	Tha e iongantach an diofar.
It was not professional.	Cha robh e proifeasanta.
At your request !.	A rèir d’ iarrtas!.
From a pressurized air source.	Bho stòr adhair fo chuideam.
None of us will be long enough.	Cha bhi duine againn fada gu leòr.
Given the originality of the car it may be right.	Leis cho tùsail ‘s a tha an càr is dòcha gu bheil e ceart.
Several of them answered me directly.	Fhreagair grunn dhiubh gu dìreach mi.
It works well, in most cases.	Bidh e ag obair gu math, sa mhòr-chuid de chùisean.
Mothers, Fathers and Children.	Màthraichean, athraichean agus clann.
Business social responsibility.	Dleastanas sòisealta gnìomhachais.
We conclude this section with a brief discussion of this stage.	Bidh sinn a’ crìochnachadh na h-earrainn seo le deasbad goirid mun ìre seo.
Don't look to the end.	Na bi a’ coimhead chun deireadh.
He said that, in the original book, there was no answer.	Thuirt e nach robh, anns an leabhar thùsail, freagairt sam bith.
I think a lot of people will follow it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi tòrr dhaoine ga leantainn.
My chest was on fire.	Bha mo bhroilleach na theine.
The future may never happen.	Is dòcha nach tachair an àm ri teachd gu bràth.
It's bigger than you think.	Tha e nas motha na tha thu a’ smaoineachadh.
Well, gus.	Uill, gus.
It's best to have a gun in your hand when you do, though.	Is fheàrr gunna a bhith nad làimh nuair a nì thu e, ge-tà.
And, seeing through that voice, she said she would.	Agus, air faicinn tron ​​ghuth sin, thuirt i gun dèanadh i.
The stars were out in the dark sky above the trees.	Bha na reultan a-muigh ann an speur dorcha os cionn nan craobhan.
But they did not go away.	Ach cha deach iad air falbh.
I paid attention to all.	Thug mi aire do na h-uile.
It means the same thing.	Tha e a’ ciallachadh an aon rud.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè an gnìomh a th’ aca an-diugh, ach chaidh mòran bheachdan a mholadh.
Use their language to raise your issue.	Cleachd an cànan aca gus do chùis a thogail.
I followed him.	Lean mi e.
Damage to public property.	Milleadh air seilbh poblach.
There is only one wrong answer, and one wrong approach.	Chan eil ann ach aon fhreagairt ceàrr, agus aon dòigh-obrach ceàrr.
You can't get into the family room without going through the kitchen.	Chan urrainn dhut faighinn a-steach don t-seòmar teaghlaich gun a dhol tron ​​​​chidsin.
And a future that remains to be seen.	Agus àm ri teachd a tha fhathast ri fhaicinn.
None of us felt the need to talk.	Cha robh gin againn a’ faireachdainn gu robh feum againn air bruidhinn.
I checked the site and the site looked back.	Thug mi sùil air an làrach agus thug an làrach sùil air ais.
Both of these features are unusual.	Tha an dà fheart seo neo-àbhaisteach.
They made me believe something.	Thug iad dhomh rudeigin a chreidsinn.
That's what happened to him.	Sin mar a thachair dha.
Recently the date was pushed back again.	O chionn ghoirid chaidh an ceann-latha a phutadh air ais a-rithist.
I will work with both sides to find a solution.	Obraichidh mi leis an dà thaobh gus fuasgladh fhaighinn.
He pulled back to keep from getting them in the stomach.	Tharraing e air ais gus cumail bho bhith gam faighinn anns an stamag.
Many of you who have followed me know that.	Tha fios aig mòran dhibhse a lean mi air sin mum dheidhinn.
By then you are dead anyway.	Mun àm sin tha thu marbh co-dhiù.
We keep nothing from you.	Chan eil sinn a’ cumail dad bhuat.
You are in the right place.	Tha thu san àite cheart.
I mean, this was built into it.	Tha mi a’ ciallachadh, chaidh seo a thogail a-steach dha.
Or so we were told.	No mar sin chaidh innse dhuinn.
Years ago we were able to help most of them and find houses.	O chionn bhliadhnaichean b’ urrainn dhuinn a’ mhòr-chuid dhiubh a chuideachadh agus taighean a lorg.
It was fun to do.	Bha e spòrsail a dhèanamh.
They even had a fire on a living person.	Bha eadhon teine ​​aca air duine beò.
For our part, we do not believe any of these things.	Air ar son-ne, cha chreid sinn aon de na nithibh sin.
For comparison our result is shown.	Airson coimeas tha ar toradh air a shealltainn.
And my topic is my own choice.	Agus tha mo chuspair air a thaghadh fhèin.
Bad shit is happening here.	Tha droch shit a’ tachairt an seo.
Love being wrong.	Love a bhith ceàrr.
There are many who do not think change is needed.	Tha mòran ann aig nach eil beachd gu bheil feum air atharrachadh.
Disease activity can be determined by imaging.	Faodar gnìomhachd galair a dhearbhadh le sgrùdadh dhealbhan.
No one had died.	Cha robh duine air bàsachadh.
We don't need it anymore.	Chan eil feum againn air tuilleadh.
We have such an amazing team.	Tha sgioba cho iongantach againn.
Do nothing different.	Na dèan dad eadar-dhealaichte.
They had to hide their religion, and hide who they were.	Dh'fheumadh iad an creideamh fhalach, agus falach cò iad.
You walk the conversation.	Bidh thu a 'coiseachd a' chòmhraidh.
I know there is another side to the question.	Tha fios agam gu bheil taobh eile dhan cheist.
There will be an opportunity to attend a wedding party.	Bidh cothrom ann a dhol gu pàrtaidh pòsaidh.
They were just telling how it was.	Bha iad dìreach ag innse mar a bha e.
At first, she would be expected to stay in bed.	An toiseach, bhiodh dùil gum fuiricheadh ​​i san leabaidh.
Or because you are scared, or whatever.	No a chionn 's gu bheil an t-eagal ort, no ge bith dè.
But he didn't.	Ach cha robh.
He looked at me with a phrase that was hard to read.	Choimhead e orm le abairt a bha duilich a leughadh.
If anything happens.	Ma thachras rud sam bith.
To be expected.	A tha ri bhith an dùil.
Who was he.	Cò a bh' ann.
The road looked empty.	Bha coltas falamh air an rathad.
Remember, if you see the enemy, the enemy will see you.	Cuimhnich, ma chì thu an nàmhaid, chì an nàmhaid thu.
There is an investigation of things at the.	Tha sgrùdadh air rudan aig an.
The danger, of course, is when you get a block.	Tha an cunnart, gu dearbh, nuair a gheibh thu bloc.
I was just trying to focus on my service.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri fòcas a chuir air an t-seirbheis agam.
They are in demand, however.	Tha iarrtas orra ge-tà.
They were in each other's homes almost every day.	Bha iad ann an dachaighean a chèile cha mhòr a h-uile latha.
Our meeting is scheduled for about an hour.	Tha ar coinneamh air a chuir air dòigh airson timcheall air uair a thìde.
Hold a lawsuit in court.	Cùm cùis-lagha sa chùirt.
Just ahead, a metal door.	Dìreach air thoiseach, doras meatailt.
Three years later they have a life here.	Trì bliadhna às deidh sin tha beatha aca an seo.
There is no truth in the argument.	Chan eil fìrinn sam bith anns an argamaid.
Or a drop in temperature could be a big advantage.	No dh’ fhaodadh tuiteam teòthachd a bhith na bhuannachd mhòr.
You can plant twice a year.	Faodaidh tu planntachadh dà uair sa bhliadhna.
She put the canister on his desk.	Chuir i an canastair air an deasg aige.
We play by the rules, turn.	Bidh sinn a’ cluich leis na riaghailtean, tionndaidh.
But you knew the difference.	Ach bha fios agad air an eadar-dhealachadh.
I came from the music industry.	Thàinig mi bho ghnìomhachas a’ chiùil.
He never married.	Cha do phòs e a-riamh.
No more.	Chan eil tuilleadh.
It could be us.	Dh’ fhaodadh gur e sinne.
It's easy to say, but harder to do.	Tha e furasta a ràdh, ach nas duilghe a dhèanamh.
People do not really agree on these points.	Chan eil daoine dha-rìribh ag aontachadh ri chèile air na puingean sin.
Certainly not a dead standard.	Gu cinnteach chan e inbhe marbh a th’ ann.
Now that girl and this girl are the only girl.	A-nis is e an nighean sin agus an nighean seo an aon nighean.
Maybe he will tell me.	Is dòcha gun innis e dhomh.
I can find those if anyone is interested.	Is urrainn dhomh an fheadhainn sin a lorg ma tha ùidh aig duine sam bith.
I did not want to be out there.	Cha robh mi airson a bhith a-muigh an sin.
We could even do it over the phone.	B’ urrainn dhuinn eadhon a dhèanamh air a’ fòn.
And we understand that.	Agus tha sinn a 'tuigsinn sin.
This boy killed himself.	Mharbh am balach seo e fhèin.
Keep it as short as you can.	Cùm cho goirid 's as urrainn dhut.
Please read the terms and conditions.	Feuch an leugh thu na teirmichean is cumhaichean.
He had the time and place.	Bha an ùine agus an t-àite aige.
Life still gives us good and bad.	Tha beatha fhathast gar toirt dhuinn math agus dona.
It's getting slow.	Tha e a 'fàs slaodach.
Yes, this is sad.	Tha, tha seo duilich.
No, that doesn't feel like home.	Chan e, chan eil sin a’ faireachdainn mar dhachaigh.
It is in our bedroom at night.	Tha e nar seòmar-cadail air an oidhche.
Maybe it is.	Is dòcha gu bheil e.
Nevertheless, it is essential to talk about these issues.	A dh'aindeoin sin, tha e riatanach a bhith a 'bruidhinn mu na cùisean sin.
She has no relevant experience.	Chan eil eòlas iomchaidh aice.
When you say something is bad, you assume something is good.	Nuair a chanas tu gu bheil rudeigin olc, tha thu a’ gabhail ris gu bheil rudeigin math.
They didn't want any.	Cha robh iad ag iarraidh gin.
What you design is just what you get.	Is e na tha thu a’ dealbhadh dìreach na gheibh thu.
Throughout life, parents provide their children based on need.	Rè beatha, bidh pàrantan a 'toirt seachad an cuid chloinne stèidhichte air feum.
That's what my friend called it.	’S e sin a thug mo charaid air.
Now comes the weird piece.	A-nis thig am pìos neònach.
Not if they hadn't been pushed.	Chan ann mura biodh iad air am putadh.
Details are important.	Tha mion-fhiosrachadh cudromach.
They had not yet found one.	Cha robh iad air fear a lorg fhathast.
It's not a game.	Chan e geama a th’ ann.
I just love seeing it.	Is toil leam dìreach a bhith ga fhaicinn.
Not like you.	Chan ann mar thusa.
All participants were informed of the purpose of the study.	Chaidh innse do na com-pàirtichean uile mu adhbhar an sgrùdaidh.
Everything seems to be in working order.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad ann an òrdugh obrach.
Each player turns their cards.	Bidh gach cluicheadair a’ tionndadh na cairtean aca.
This decision is supported by the weight of the lawsuit.	Tha an co-dhùnadh seo a’ faighinn taic bho chuideam a’ chùis-lagha.
Look for them.	Coimhead airson iad.
The strategy worked perfectly for him.	Dh’obraich an ro-innleachd gu foirfe dha.
I don't even know her second name.	Chan eil mi fiù 's eòlach air an dàrna ainm aice.
He was very used to taking money, buying it.	Bha e gu math cleachdte ri bhith a’ gabhail airgead, ri bhith ga cheannach.
At the same time as the appropriate person, apply the amount.	Aig an aon àm agus an neach iomchaidh, an t-suim a chur an sàs.
She went and stood by the fire.	Chaidh i agus sheas i ri taobh an teine.
There will be many players.	Bidh mòran chluicheadairean ann.
For me, at least.	Dhòmhsa, co-dhiù.
Obviously, this was not his room.	Gu follaiseach, cha b’ e seo an rùm aige.
As far as we can tell, everyone had a great time.	Cho fad ‘s as urrainn dhuinn innse, bha deagh àm aig a h-uile duine.
They had to be in by this time.	Dh’fheumadh iad a bhith a-staigh ron àm seo.
They love their personal room and their personal belongings.	Is fìor thoil leotha an seòmar pearsanta aca agus na rudan prìobhaideach pearsanta aca.
It had not occurred to her to offer money.	Cha robh e air tachairt dhi airgead a thabhann.
If we hurt each other it is the measure of our love.	Ma rinn sinn dochann air a chèile is e tomhas ar gràidh a th' ann.
How the benefit of a home range increases you.	Mar a bheir buannachd raon dachaigh àrdachadh dhut.
And she is so young.	Agus tha i cho òg.
It can be found here.	Gheibhear e an seo.
We have come so far in such a short time.	Tha sinn air tighinn cho fada ann an cho beag ùine.
It has an unknown history.	Tha eachdraidh neo-aithnichte aice.
The four factors, however, should not be applied with equal weight.	Cha bu chòir na ceithir factaran, ge-tà, a bhith air an cur an sàs le cuideam co-ionann.
I love my community.	Tha gaol agam air a’ choimhearsnachd agam.
But somehow he could not speak.	Ach dòigh air choireigin cha b’ urrainn dha bruidhinn.
In the end, what we have is what we have.	Aig a’ cheann thall, is e an dàta a th’ againn an dàta a th’ againn.
Go ahead and help him.	Rach air adhart agus cuidich e.
They work every day.	Bidh iad ag obair a h-uile latha.
Get yourself up and dress more.	Thoir ort fhèin èirigh agus barrachd aodach a chuir ort.
There was no end to this power.	Cha robh crìoch sam bith air a’ chumhachd seo.
That may be so, but no one will ever know.	Is dòcha gu bheil sin mar sin, ach cha bhi fios aig duine gu bràth.
The problem was that the evidence box had disappeared.	B’ e an duilgheadas a bh’ ann, bha am bogsa fianais air a dhol à bith.
His fingers came off covered in blood.	Thàinig a chorragan air falbh còmhdaichte le fuil.
The unit of time is set.	Tha an aonad ùine air a shuidheachadh.
Follow, don’t lead.	Lean, na bi a 'stiùireadh.
The call was far from the noise.	Bha a' ghairm fada o 'n fhuaim a bh' innte.
We can put soldiers out against them and cut them down.	Faodaidh sinn saighdearan a chuir a-mach nan aghaidh agus an gearradh sìos.
It may not be so sweet.	Is dòcha nach eil e cho milis.
The master never knows about individual messengers.	Chan eil fios aig a’ mhaighstir a-riamh mu dheidhinn teachdaichean fa-leth.
I watched for several minutes.	Bha mi a 'coimhead airson grunn mhionaidean.
And she laid golden eggs.	Agus chuir i uighean òir.
This attempt failed.	Dh'fhàillig an oidhirp seo.
He was leaving.	Bha e a’ falbh.
That would be the ten most important songs.	Bhiodh sin na deich òrain fìor chudromach.
After the accident, we found our fire again.	Às deidh an tubaist, lorg sinn an teine ​​​​againn a-rithist.
The training of this group requires ongoing monitoring and planning.	Feumaidh trèanadh na buidhne seo sgrùdadh agus planadh leantainneach.
I was cold outside.	Bha mi a-muigh fuar.
We were very hard up.	Bha sinn gu math cruaidh suas.
I'm not going to be able to try this.	Chan eil mi gu bhith comasach air a’ chùis seo fheuchainn.
The house stood on Main Street, next to the police station.	Sheas an taigh air a’ phrìomh shràid, ri taobh stèisean nam poileas.
It was really nice.	Bha e gu math snog dha-rìribh.
I am a tool in a big machine, he thought.	Tha mi nam inneal ann an inneal mòr, smaoinich e.
Take these out.	Thoir a-mach iad sin.
He left after breakfast.	Dh’fhalbh e dìreach às deidh bracaist.
I do not know why you sent it.	Chan eil fios agam carson a chuir thu air falbh e.
I recommend that you create a date schedule.	Tha mi a’ moladh gun cruthaich thu clàr cinn-latha.
That obviously needs to change.	Feumaidh sin atharrachadh gu follaiseach.
Note how long it is.	Thoir an aire dè cho fada 'sa tha e.
It certainly did that for me.	Gu cinnteach rinn e sin dhòmhsa.
To change the name of your current list.	Gus an t-ainm a thagh thu san liosta an-dràsta atharrachadh.
We have delivered the motion and placed our order accordingly.	Tha sinn air an gluasad a thoirt seachad agus air ar n-òrdugh a chuir a-steach a rèir sin.
They were here for something.	Bha iad an seo airson rudeigin.
There is an excellent reason for that.	Tha adhbhar sàr-mhath ann airson sin.
They want their own.	Tha iad ag iarraidh an cuid fhèin.
This will be done in several steps.	Thèid seo a dhèanamh ann an grunn cheumannan.
I have discovered another area of ​​uncertainty.	Tha mi air raon eile de mhì-chinnt a lorg.
You've been involved in some of them.	Tha thu air a bhith an sàs ann an cuid dhiubh.
That was twenty years ago.	Bha sin o chionn fichead bliadhna.
But that was not me.	Ach cha b’ e sin mise.
She's not doing this to a white man.	Chan eil i a' dèanamh seo ri duine geal.
And not for lack of effort.	Agus cha b' ann airson dìth oidhirp.
One year there were even tears.	Aon bhliadhna bha eadhon deòir ann.
For that, we knew we had to have it.	Airson sin, bha fios againn gum feumadh e a bhith againn.
Could anyone explain.	Am b’ urrainn do dhuine sam bith mìneachadh.
Ideas start to form.	Beachdan a 'tòiseachadh a' cruthachadh.
That was a big deal.	B’ e rud mòr a bha sin.
He still has that record today.	Tha an clàr sin aige fhathast an-diugh.
Literally running for his life.	Gu litearra a 'ruith airson a bheatha.
We will first identify the business process for this topic.	An toiseach bidh sinn a’ comharrachadh a’ phròiseas gnìomhachais airson a’ chuspair seo.
We could have lunch together.	Dh’fhaodamaid ar lòn a ghabhail còmhla.
We totally trust you.	Tha sinn gu tur an earbsa annad.
The truth is on the street.	Tha an fhìrinn air an t-sràid.
All those pictures.	Na dealbhan sin uile.
This picture just makes me take a deep breath and feel relaxed.	Tha an dealbh seo dìreach a’ toirt orm anail domhainn a ghabhail agus a bhith a’ faireachdainn socair.
All colors, when mixed together, produce a white light.	Bidh a h-uile dath, nuair a thèid a mheasgachadh còmhla, a’ toirt a-mach solas geal.
You told us two very important things when we talked to you.	Dh’ innis thu dà rud fìor chudromach dhuinn nuair a bhruidhinn sinn riut.
I can't believe it works so well, but it does.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e ag obair cho math, ach tha.
Moving forward, it needs to get better.	A 'gluasad air adhart, feumaidh e a bhith nas fheàrr.
His eyes were fixed on the body.	Bha a shùilean stèidhichte air a 'chorp.
I thought that was the way to go about it.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e sin an dòigh air dèiligeadh ri seo.
I saw it fall with my own eyes.	Chunnaic mi e a’ tuiteam le mo shùilean fhèin.
From several hours to several days or weeks.	Bho grunn uairean a thìde gu grunn làithean no seachdainean.
The video received rave reviews and rave reviews.	Fhuair am bhidio lèirmheasan adhartach agus measgaichte.
I just can't see following the highway when it's so dangerous.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn a’ leantainn an rathaid mhòir nuair a tha e cho cunnartach.
The pattern of the lines did not seem to reach the wall.	Bha coltas nach robh pàtran nan loidhnichean buileach a’ ruighinn a’ bhalla.
I can't approach a character with judgment.	Chan urrainn dhomh tighinn faisg air caractar le breithneachadh.
Reading this brought tears to my eyes.	Thug leughadh seo deòir gu mo shùilean.
No, it's true.	Chan e, tha e fìor.
His butt then turned worse.	Thionndaidh an tòn aige an uairsin na bu mhiosa.
Can anyone help me solve this issue?	Faodaidh duine sam bith mo chuideachadh gus a’ chùis seo fhuasgladh?.
She could hear them moving around inside.	Chluinneadh i iad a’ gluasad mun cuairt a-staigh.
It could be something else.	Dh’ fhaodadh gur e rud eile a th’ ann.
We will answer your questions and arrange your first appointment.	Freagraidh sinn do cheistean agus cuiridh sinn air dòigh a’ chiad choinneamh agad.
It's a risky task, but the pay is great.	Is e obair chunnartach a th’ ann, ach tha am pàigheadh ​​mòr.
Welcome to our website.	Fàilte don làrach-lìn againn.
No, she couldn't.	Chan e, cha b' urrainn dhi.
In fact, he asked us to love our enemy.	Gu fìrinneach, dh’ iarr e oirnn ar nàmhaid a ghràdhachadh.
But often this is a lie.	Ach gu tric is e breug a tha seo.
Just to the world.	Dìreach don t-saoghal.
They are real.	Tha iad fìor.
For me that was great.	Dhòmhsa bha sin sgoinneil.
I have your gift with me.	Tha do thiodhlac agam còmhla rium.
However, noise was a cause for concern.	Ach, bha fuaim na adhbhar dragh.
Even the plants.	Fiù 's na lusan.
That's exactly how it was.	Sin dìreach mar a bha e.
When we get emotional feelings, we cannot think clearly.	Nuair a gheibh sinn faireachdainn tòcail, chan urrainn dhuinn smaoineachadh gu soilleir.
Please note that this trade is not yet confirmed.	Cumaibh cuimhne nach eil a’ mhalairt seo air a dhearbhadh fhathast.
I was very surprised by this man's statement.	Chuir e iongnadh mòr orm le aithris an duine seo.
We will normally notify anyone within a reasonable time with an open date.	Mar as trice cuiridh sinn fios gu neach sam bith taobh a-staigh astar reusanta aig a bheil ceann-latha fosgailte.
I was just thinking of something.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh air rudeigin.
Apparently both had sex.	A rèir choltais bha gnè aig an dithis.
Soon, however, all the rooms turned into a party room.	Goirid, ge-tà, thionndaidh a h-uile seòmar gu bhith na sheòmar pàrtaidh.
It was his third time in as many months.	B’ e seo an treas turas aige ann an uimhir de mhìosan.
To plan for you, to prepare for you, to listen to you.	Gus planadh a dhèanamh dhut, ullachadh dhut, èisteachd riut.
The man had lost his father.	Bha an duine air athair a chall.
It was blown away by the wind.	Chaidh a ghiùlan air falbh leis a’ ghaoith.
Could be successful at home.	Dh'fhaodadh a bhith soirbheachail aig an taigh.
So she does a great job holding her own bottle.	Mar sin tha i a’ dèanamh glè mhath a’ cumail a botal fhèin.
I don't remember much.	Chan eil cuimhne agam air mòran.
Nothing could make me fall down.	Cha b’ urrainn dad toirt orm tuiteam sìos.
I have to do it.	Feumaidh mi a dhèanamh.
Please complete this form in full.	Feuch an lìon thu am foirm seo gu h-iomlan.
Measurements were made during working hours.	Chaidh tomhasan a dhèanamh rè uairean obrach.
Someone else is crying, some are thinking and learning.	Tha cuideigin eile a 'caoineadh, tha cuid eile a' smaoineachadh agus ag ionnsachadh.
This is awful.	Tha seo uamhasach.
As you say, it is against my faith.	Mar a tha thu ag ràdh, tha e an aghaidh mo chreidimh.
So it came to me.	Thainig m' ionnsuidh-sa mar sin.
But this was not a political issue.	Ach cha b’ e cùis phoilitigeach a bha seo.
I like to run long.	Is toil leam ruith fada.
You had to get a lot out of it through your own interpretation.	Dh’fheumadh tu tòrr fhaighinn bhuaithe tron ​​mhìneachadh agad fhèin.
Now you are obese.	A-nis tha thu reamhar.
We had a good time.	Bha deagh ùine againn.
It can last for days.	Dh’ fhaodadh e mairsinn airson làithean.
Small conversation, empty words to keep the silence from growing between us.	Còmhradh beag, faclan falamh gus an t-sàmhchair a chumail bho bhith a 'fàs eadar sinn.
The kids thought this was funny.	Bha a’ chlann a’ smaoineachadh gu robh seo gu math èibhinn.
Then get out of the way.	An uairsin faigh a-mach às an rathad.
He had to be a dog.	Dh'fheumadh a bhith na chù.
Higher order, say what you want.	Òrdugh nas àirde, can ris na tha thu ag iarraidh.
His final measurement is calculated later.	Tha an tomhas mu dheireadh aige air a thomhas nas fhaide air adhart.
We seldom question our whole faith.	Is ann ainneamh a bhios sinn a’ ceasnachadh ar creideamh gu h-iomlan.
Even a lot of money.	Fiù 's tòrr airgid.
I couldn't stop crying.	Cha b’ urrainn dhomh stad a’ caoineadh.
Most will improve over time.	Thig piseach air a’ mhòr-chuid le ùine.
But we continue to do that.	Ach tha sinn a’ leantainn oirnn a’ dèanamh sin.
I was not good enough.	Cha robh mi math gu leòr.
We had a good meal together and a great afternoon.	Bha deagh bhiadh againn còmhla agus feasgar math.
They could not live without each other.	Cha b 'urrainn dhaibh a bhith beò às aonais a chèile.
She is a nice girl.	'S e nighean laghach a th' innte.
Today we did.	An-diugh rinn sinn.
He has worked very hard.	Tha e air a bhith ag obair uabhasach cruaidh.
He was nowhere near looking down for that.	Cha robh faisg air coimhead sìos air airson sin.
Especially if you give them enough power.	Gu h-àraidh ma tha thu a 'cur gu leòr cumhachd dhaibh.
It would take too long to return.	Bheireadh e ro fhada airson tilleadh air ais.
That's where you can hear it.	'S ann an sin a chluinneas tu e.
No, this is not your place.	Chan e, chan e seo an t-àite agad.
For that number.	Airson an àireamh sin.
It works on animals whether the people pay or not.	Bidh e ag obair air beathaichean ge bith a bheil na daoine a’ pàigheadh ​​no nach eil.
I don't think it should be.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha a bhith.
As they got older, they kept coming back.	Mar a bha iad a’ fàs nas sine, chùm iad a’ tighinn air ais.
The group has created thousands of jobs, he says.	Chruthaich a' bhuidheann na mìltean de dh'obraichean, tha e ag ràdh.
So it will be with plants.	Mar sin bidh e le lusan.
I have had it since he was born.	Tha mi air a bhith agam bho rugadh e.
He has cut his hair.	Tha e air a fhalt a ghearradh.
Tell us what you know.	Inns dhuinn na tha fios agad.
He did not mention that.	Cha tug e iomradh air sin.
Under the current circumstances, there was simply not enough to go around.	Fo na suidheachaidhean a th’ ann an-dràsta, dìreach cha robh gu leòr ann airson a dhol timcheall.
Tell the client to slow down.	Innis don neach-dèiligidh a h-anail a dhèanamh nas slaodaiche.
Their enemy was something no one had ever seen before.	Bha an nàmhaid aca na rud nach fhaca duine a-riamh roimhe.
Or cut back.	No gearradh air ais.
It could not be stopped.	Cha b' urrainn stad a chur air.
Now we can't change that.	A-nis chan urrainn dhuinn sin atharrachadh.
You can answer.	Faodaidh tu freagairt.
It helps to increase the strength of your upper body.	Bidh e a’ cuideachadh le bhith ag àrdachadh neart do bhodhaig àrd.
The first one is too personal and private for anyone to know.	Tha a 'chiad fhear ro phearsanta agus prìobhaideach airson fios a bhith aig duine sam bith.
The people in it weren't nice to each other.	Cha robh na daoine a bha innte snog ri chèile.
I don't know where you live.	Chan eil fios agam càite a bheil thu a’ fuireach.
My desire for sex is good but it needs to be controlled.	Tha mo mhiann airson gnè math ach feumar smachd a chumail air.
Too far from a boat.	Ro fhada bho bhàta.
It feels like a place of power.	Tha e a’ faireachdainn mar àite cumhachd.
This feedback is helpful.	Tha am fios air ais seo feumail.
That works well, too.	Tha sin ag obair gu math, cuideachd.
And it made us bigger and better than ever.	Agus thug e oirnn a bhith nas motha agus nas fheàrr na bha e a-riamh.
What can be better?	Dè as urrainn a bhith nas fheàrr ?.
Things are very bad.	Tha cùisean gu math dona.
For another, it is not a single list.	Airson fear eile, chan e aon liosta a th’ ann.
So there is no restraint on the previous judgment.	Mar sin chan eil bacadh air a’ bhreitheanas a bh’ ann roimhe.
Have a great night.	Deagh oidhche a bhith agad.
Orders are coming in.	Tha na h-òrdughan a’ tighinn a-steach.
And more dangerous.	Agus nas cunnartaiche.
You have been with me for at least another month or two.	Tha thu air a bhith còmhla rium airson co-dhiù mìos no dhà eile.
It hadn't rained for years.	Cha robh an t-uisge air a bhith air airson bliadhnaichean.
I will keep trying not to try.	Cumaidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ feuchainn.
We had no control over anything.	Cha robh smachd againn air rud sam bith.
These things we ask in your name.	Na nithean seo tha sinn ag iarraidh nad ainm.
Very close friends.	Caraidean glè dhlùth.
The first one is indicated by a red line.	Tha a’ chiad fhear air a nochdadh le loidhne chruaidh dhearg.
I think he was talking about putting this perspective on.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh e a' bruidhinn mu bhith a 'cur an t-seallaidh seo mu dheidhinn.
At least six men and a woman were standing there.	Bha co-dhiù sianar fhireannach agus boireannach nan seasamh an sin.
They may have been married and unable to leave.	Is dòcha gu robh iad pòsta agus gun chomas falbh.
I hadn’t gone looking for it.	Cha robh mi air a dhol ga lorg.
But she could not think why.	Ach cha b’ urrainn dhi smaoineachadh carson.
It's a good feeling, knowing she's behind me.	Is e faireachdainn math a th’ ann, fios agam gu bheil i air mo chùlaibh.
In some ways that was true.	Ann an cuid de dhòighean bha sin fìor.
No lost books.	Gun leabhraichean air chall.
Yes, he would know me.	Seadh, bhiodh e eòlach orm.
He could not tell us a little bit about how the next thing would roll.	Cha b’ urrainn dha innse beagan dè an dòigh anns an rolaigeadh an rud an ath rud.
It was amazing and hard to believe at the same time.	Bha e iongantach agus duilich a chreidsinn aig an aon àm.
The fight was over, her challenge ended.	Chaidh an t-sabaid a dhèanamh, chrìochnaich an dùbhlan aice.
Thank you very much.	Mòran taing.
His smile may not have come out right.	Is dòcha nach tàinig a ghàire a-mach ceart.
She ran as fast as she could.	Ruith i cho luath 's a b' urrainn i.
He watched as the two winners won the pressure.	Bha e a’ coimhead mar a bha an dithis aig an robh a’ bhuannachd a’ cur cuideam air a’ chùis.
Whatever they can.	Ge bith dè as urrainn dhaibh.
He understood the severity of the decision.	Thuig e cho cruaidh sa bha an co-dhùnadh.
They waited another fifteen minutes.	Dh’fhuirich iad còig mionaidean deug eile.
These results are expected next week.	Tha dùil ris na toraidhean sin an ath sheachdain.
It has taken me somewhere else.	Tha e air mo thoirt gu àite eile.
It's not a leg.	Chan e cas a th' ann.
Only time, again, will tell if his love is enough.	Is e dìreach ùine, a-rithist, a dh'innseas am biodh a ghaol gu leòr.
Real people amaze us and do different things on different days.	Bidh fìor dhaoine a’ cur iongnadh oirnn agus bidh iad a’ dèanamh diofar rudan air diofar làithean.
Life changes.	Bidh beatha ag atharrachadh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha robh adhbhar ann feuchainn ris na h-oileanaich agam atharrachadh.
He is going to love.	Tha e a’ dol a ghràdhachadh.
I mean, I just didn't go down without explaining myself first.	Tha mi dìreach a’ ciallachadh nach do thuit e sa bhad às deidh a ’chiad sealladh sin.
If it is too high, gas will be formed instead of oil.	Ma tha e ro àrd, thèid gas a chruthachadh an àite ola.
That is your decision.	Sin an co-dhùnadh agad.
He had his faith, though.	Bha a chreideamh aige, ge-tà.
The flat was very clean and had everything we needed.	Bha am flat glè ghlan agus bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
I think you're really happy.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi thu toilichte dha-rìribh.
All the buildings are still there, but there is no online reference.	Tha na togalaichean uile ann fhathast, ach chan eil iomradh air-loidhne ann.
They needed money.	Bha feum aca air airgead.
I could not go any further.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol na b’ àirde.
He did the experiments, designed the study, and wrote the manuscript.	Rinn e na deuchainnean, dhealbhaich an sgrùdadh, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Put myself on the line.	Cuir mi fhìn air an loidhne.
Gradually, he got the animal under control.	Beag air bheag, fhuair e am beathach fo smachd.
It starts to turn.	Tha e a 'tòiseachadh a' tionndadh.
It was not good.	Cha robh e math.
His breath came sharply.	Thàinig an anail aige gu sgiobalta.
I saw that there was nothing in his hand at that time.	Chunnaic mi nach robh dad na làimh aig an àm sin.
Same as.	An aon rud ri.
You can't see your audience and they can't see you.	Chan fhaic thu an luchd-èisteachd agad agus chan fhaic iad thu.
I do not know if that is the reason for this.	Chan eil fios agam an e sin an adhbhar airson seo.
They did not want such a thing in there.	Cha robh iad ag iarraidh an leithid de rud a-staigh an sin.
It worked for her interests.	Bha e ag obair airson a h-ùidhean.
I really enjoyed it today.	Chòrd e rium gu mòr an-diugh.
I am your teacher.	Is mise an tidsear agad.
He realized that there was still a lot of work to be done.	Bha e a’ tuigsinn gun robh tòrr obrach ri dhèanamh fhathast.
Or even give her a note.	No eadhon nota a thoirt dhi.
They wanted to read about their team.	Bha iad airson leughadh mun sgioba aca.
I use the same techniques today for my stories.	Bidh mi a’ cleachdadh na h-aon dhòighean an-diugh airson mo sgeulachdan.
He was like many a man of sorts.	Bha e mar iomadh duine na dhuine de sheòrsa.
You can't take it with you.	Chan urrainn dhut a thoirt leis.
Engage the others with almost the same experience.	Cuir an fheadhainn eile an sàs leis an aon eòlas cha mhòr.
That's why our drug prices are soaring.	Sin as coireach nach eil prìsean ar drogaichean ach a’ dol suas.
I couldn't settle down.	Cha b’ urrainn dhomh socrachadh sìos.
We hope it helps people to remember.	Tha sinn an dòchas gun cuidich e daoine le bhith a’ cuimhneachadh.
I laughed at that thought.	Rinn mi gàire ris a’ bheachd sin.
They say they are not normal.	Tha iad ag ràdh nach eil iad àbhaisteach.
She came to live with us.	Thàinig i a dh’fhuireach còmhla rinn.
And one of the women brought a present.	Agus thug tè de na boireannaich tiodhlac leis.
There were two in the same man.	Bha dithis anns an aon duine.
There seemed to be nothing.	Bha e coltach nach robh dad ann.
Except us and the team.	A-mhàin sinn agus an sgioba.
They would be busy.	Bhiodh iad trang.
He cannot see with the eyes of man.	Chan fhaic e le sùilean an duine.
They don't notice it.	Chan eil iad ga mothachadh.
He had two brothers and a sister.	Bha dithis bhràithrean agus piuthar aige.
I have never come across such a view.	Cha tàinig mi a-riamh tarsainn air a leithid de shealladh.
They were kept for many years.	Bha iad air an cumail airson iomadh bliadhna.
Meaning the characters were dressed in the same clothes.	A’ ciallachadh gun robh an aon aodach air na caractaran.
I have learned a lot from this trip, though.	Tha mi air tòrr ionnsachadh bhon turas seo, ge-tà.
I only looked at it once.	Cha tug mi sùil air ach aon turas.
But tell me.	Ach innis dhomh.
Or, it may be because there are not many of them.	No, is dòcha gu bheil e air sgàth 's nach eil mòran dhiubh ann.
But for me, it's not interesting.	Ach dhòmhsa, chan eil e inntinneach.
It was the only test subject on which these tests worked.	B’ i an aon chuspair deuchainn air an robh na deuchainnean sin air obrachadh.
Looks like this sounds great to you.	Tha e coltach gur e fìor mhath a tha seo dhut.
Trying not to waste plays.	A’ feuchainn gun a bhith a’ caitheamh dealbhan-cluiche.
Well, not online, at least.	Uill, chan ann air-loidhne, co-dhiù.
The effects were immediate.	Bha na buaidhean sa bhad.
They didn't have dinner.	Cha robh an dinneir aca.
Nevertheless, the effort to be made is still measured.	A dh'aindeoin sin, tha an oidhirp ri dhèanamh fhathast air a thomhas.
Of course it was.	Gu dearbh bha.
With heart and hand.	Le cridhe 's le làimh.
Other girls at school did not like it.	Cha do chòrd e ri caileagan eile san sgoil.
King is not good because he is very popular.	Chan eil King math oir tha fèill mhòr air.
I do not see how the man can escape here.	Chan eil mi a’ faicinn mar a tha e comasach teicheadh ​​​​bhon duine an seo.
No phone calls, please.	Gun gairmean fòn, mas e do thoil e.
They just work, they come home, and they talk.	Bidh iad dìreach ag obair, thig iad dhachaigh, agus bidh iad a’ bruidhinn.
The women did not seem to notice.	Cha robh coltas gun tug na boireannaich an aire.
It just happens, goes on and on.	Tha e dìreach a 'tachairt, a' dol air adhart agus air adhart.
She wants him to know that she loves him.	Tha i ag iarraidh gum bi fios aige gu bheil gaol aice air.
Big mistake in my opinion.	Mearachd mòr nam bheachd-sa.
These buildings are designed to keep people from entering.	Chaidh na togalaichean sin a dhealbhadh gus daoine a chumail bho bhith a’ tighinn a-steach.
I was not particular at that time.	Cha robh mi sònraichte aig an àm sin.
God is calling many people down that path.	Tha Dia a’ gairm mòran dhaoine sìos an t-slighe sin.
I felt that way many times.	Bha mi a’ faireachdainn mar sin iomadh uair.
The building still stands.	Tha an togalach fhathast na sheasamh.
I can't see the man.	Chan urrainn dhomh an duine fhaicinn.
We can do this.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh.
There is a style for any home or business.	Tha stoidhle ann airson dachaigh no gnìomhachas sam bith.
Of course, in reality, this is not the case.	Gu dearbh, ann an da-rìribh, chan e seo a thachras.
Clearly, this is a property of emergency points only.	Gu soilleir, is e seilbh a tha seo de phuingean èiginneach a-mhàin.
Her eyes were still closed.	Bha a sùilean fhathast dùinte.
The room seemed to get bigger and bigger.	Bha coltas gu robh an seòmar a 'fàs nas motha agus nas motha.
This was not the love of a weak man.	Cha b' e so gradh duine lag.
He could not force himself to speak again.	Cha b’ urrainn dha toirt air fhèin bruidhinn a-rithist.
This is the first time they have received medical attention.	Is e seo a’ chiad uair a fhuair iad aire mheidigeach.
Not to be regarded as legal advice.	Gun a bhith air a mheas mar chomhairle laghail.
Both situations are above.	Tha an dà shuidheachadh gu h-àrd.
To work every morning.	A h-uile madainn a bhith ag obair.
He tried to smile.	Dh'fheuch e gàire sgiobalta.
He would be about a year old now.	Bhiodh e mu bhliadhna a dh'aois a-nis.
The evidence has shown that.	Tha an fhianais air sin a nochdadh.
Also, they seem to enjoy their music.	Cuideachd, tha e coltach gu bheil iad a 'còrdadh ris a' cheòl aca.
I have just returned from it.	Tha mi dìreach air tilleadh bhuaithe.
All the windows were broken.	Bha na h-uinneagan uile briste.
They do not know for sure what they are talking about.	Chan eil fios aca gu cinnteach dè an rud a tha iad a 'bruidhinn.
She turned and went to the window.	Thionndaidh i agus chaidh i chun na h-uinneige.
We would not write them any other way.	Cha bhiodh sinn gan sgrìobhadh air dhòigh eile.
I must have had my hand in my hair.	Feumaidh gun robh mo làmh agam nam fhalt.
Other studies have reached similar results.	Tha sgrùdaidhean eile air toraidhean co-chosmhail a ruighinn.
I want it to be amazing.	Tha mi airson gum bi e iongantach.
I was planning to join them there.	Bha dùil agam a dhol còmhla riutha an sin.
But still.	Ach fhathast.
She wants to enjoy everything he does.	Tha i airson gum bi a h-uile dad a nì e a’ còrdadh rithe.
We are not like these people.	Chan eil sinn mar na daoine seo.
In fact, this has even happened in the past.	Gu dearbh, tha seo eadhon air tachairt san àm a dh'fhalbh.
I have my own career at that time.	Tha mo chùrsa-beatha fhìn agam aig an àm sin.
A man with a stone heart, they said.	Fear le cridhe cloiche, thuirt iad.
We could talk about it around the table.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn timcheall a’ bhùird.
I can better see what work needs to be done.	Chì mi nas fheàrr dè an obair a dh’ fheumar a dhèanamh.
We should start looking for other food sources.	Bu chòir dhuinn tòiseachadh a’ coimhead airson stòran bìdh eile.
By this time we were close to the car.	Mun àm seo bha sinn faisg air a’ chàr.
It's not too hot or too cold.	Chan eil e ro theth no ro fhuar.
And then face.	Agus an uairsin aghaidh.
Sometimes we learn by example.	Uaireannan bidh sinn ag ionnsachadh le eisimpleir.
Then they will let you go.	An uairsin leigidh iad air falbh thu.
The fresh, cool air felt good.	Bha an èadhar ùr fionnar a’ faireachdainn math.
To open a second front away from home.	Gus dàrna aghaidh fhosgladh air falbh bhon dachaigh.
However, this is just an opinion.	Ach, chan eil an seo ach beachd.
I had too much to think about.	Bha cus agam ri smaoineachadh air.
I passed him slowly.	Chaidh mi seachad air gu mall.
It's never going to get any better than this.	Chan eil e gu bràth a’ dol a dh’fhàs nas fheàrr na seo.
I take my real life experiences and apply them in the game.	Bidh mi a’ gabhail m’ eòlasan fìor bheatha agus gan cleachdadh sa gheama.
He looks down at the bag at his feet.	Tha e a’ coimhead sìos air a’ bhaga aig a chasan.
Look for a social media response, though.	Coimhead airson freagairt meadhanan sòisealta, ge-tà.
Very good food, and very interesting.	Biadh fìor mhath, agus glè inntinneach.
Obviously they were into the music.	Gu follaiseach bha iad a-steach don cheòl.
But he was married with two children under the age of six.	Ach bha e pòsta le dithis chloinne fo aois sia.
We have to make a choice, the answer goes.	Feumaidh sinn roghnachadh a leantainn, tha am freagairt a’ dol.
I will only comment on a few words.	Cha chuir mi ach aon fhacal no dhà mar bheachd.
The class continued until after his death.	Lean an clas gus an dèidh a bhàis.
We will never accept this decision.	Cha ghabh sinn gu bràth ris a’ cho-dhùnadh seo.
It won't take long for the word to spread.	Cha toir e fada gus am facal a sgaoileadh.
I did not want to sit.	Cha robh mi airson suidhe.
We can get up and go.	Faodaidh sinn èirigh agus falbh.
A general history indicates a common judgment.	Tha eachdraidh choitcheann a’ comharrachadh breithneachadh coitcheann.
If you wanted to find out.	Nam biodh tu airson faighinn a-mach.
That's a powerful way to start.	Tha sin na dhòigh cumhachdach air tòiseachadh.
It was just beginning to show what it was all about.	Bha e dìreach a’ tòiseachadh a’ sealltainn cò mu dheidhinn a bha e.
Balance the types.	Cothromaich na seòrsaichean.
Just now, he thought, two months had passed.	Is e dìreach a-nis, shaoil ​​​​e, gu robh dà mhìos air a dhol seachad.
Eventually, they will be able to take control of the world.	Mu dheireadh, bidh e comasach dhaibh smachd a chumail air an t-saoghal.
It was simple, really.	Bha e sìmplidh, dha-rìribh.
They are completely divided into two groups.	Tha iad gu tur air an roinn ann an dà bhuidheann.
You ask questions or feedback.	Bidh thu a’ faighneachd cheistean no fios air ais.
I can't remember what it was.	Chan urrainn dhomh cuimhneachadh dè bh’ ann.
But it was not that simple.	Ach cha robh e cho sìmplidh sin.
I can say no more.	Chan urrainn dhomh a ràdh tuilleadh.
Which is silly.	A tha gòrach.
I'm doing very well.	Tha mi a’ dèanamh glè mhath.
Green companies are the same way.	Tha companaidhean uaine san aon dòigh.
There was one at first.	Bha aon ann an toiseach.
Maybe, even a social circle.	Is dòcha, eadhon cearcall sòisealta.
I would never suggest that there is anything wrong with any child.	Cha bhithinn a-riamh a’ moladh gu bheil dad ceàrr air leanabh sam bith.
Five of them had met her.	Bha còignear dhiubh air coinneachadh rithe.
Well, like the kind of place it was supposed to be.	Uill, mar an seòrsa àite a bhathas an dùil a bhith.
No, you need someone there, no.	Chan e, tha feum agad air cuideigin an sin, nach eil.
I like what you have to say.	Is toil leam na tha agad ri ràdh.
I did not like this one.	Cha do chòrd am fear seo rium.
You can go anywhere.	Faodaidh tu a dhol a dh'àite sam bith.
You must complete a long pause before you can do this again.	Feumaidh tu fois fhada a chrìochnachadh mus urrainn dhut seo a dhèanamh a-rithist.
No two groups saw the same situation.	Chan fhaca dà bhuidheann an suidheachadh san aon dòigh.
And then back.	Agus an uairsin air ais.
Then I gave him the food.	An uairsin thug mi am biadh dha.
We were doing our best to be silly.	Bha sinn a’ dèanamh ar gnothach mòr gòrach.
I was only there for a few minutes.	Bha mi ann ach dìreach airson beagan mhionaidean.
You know, you look at the numbers.	Tha fios agad, bidh thu a’ coimhead air na h-àireamhan.
It was a different world.	B’ e saoghal eile a bh’ ann.
She did not see me.	Chan fhaca i mi.
At least knowing who made the search easier.	Co-dhiù le fios cò a rinn e an rannsachadh nas fhasa.
Then they would let him into the ring.	An uairsin leigeadh iad a-steach don fhàinne e.
That gave him an idea.	Thug sin beachd dha.
Her mouth moved but no sound came out.	Ghluais a beul ach cha tàinig fuaim a-mach.
All those years ago.	Na bliadhnaichean sin uile air ais.
The baby is no longer as 'alive' as it once was.	Chan eil an leanabh tuilleadh ‘beò’ cho saor ’s a bha e uaireigin.
He left the door open.	Dh’fhàg e an doras fosgailte.
Just like working out.	Dìreach mar a bhith ag obair a-mach.
The same thing could be said for meat.	Dh’ fhaodadh an aon rud a dhol airson feòil mar a chanas tu.
Just his own.	Dìreach a chuid fhèin.
We looked for a break.	Choimhead sinn airson stad-fois.
That's the best thing we can do in this situation.	Sin an rud as fheàrr a tha sinn a’ dol a dhèanamh san t-suidheachadh seo.
And there are others.	Agus tha feadhainn eile ann.
The main game of the night was about to begin.	Bha prìomh gheama na h-oidhche gu bhith a’ tòiseachadh.
The tests were performed in the same order at each time.	Chaidh na deuchainnean a dhèanamh san aon òrdugh aig gach àm.
I did not see one.	Chan fhaca mi aon.
They were released this summer.	Chaidh an leigeil ma sgaoil as t-samhradh seo.
If he wants, he can choose.	Ma tha e ag iarraidh, faodaidh e fhèin a thaghadh.
I did not want to hurt your feelings, honestly.	Cha robh mi airson na faireachdainnean agad a ghoirteachadh, onarach.
Two women had come to ask if it would be long.	Bha dithis bhoireannach air tighinn a dh'fhaighneachd am biodh e fada.
It ends here.	Tha e a’ crìochnachadh an seo.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
We learned it in school.	Dh’ionnsaich sinn e san sgoil.
The woman held the baby in the wrong way.	Chùm am boireannach a 'leanabh' san dòigh cheàrr.
It may stand around for a while.	Is dòcha gun seas e timcheall airson beagan ùine.
We would both.	Bhiodh an dithis againn.
But there is still hope.	Ach tha dòchas ann fhathast.
But it was warm, well still, last summer night.	Ach bha e blàth, gu math fhathast, oidhche shamhraidh mu dheireadh.
She was not bothered by the wind.	Cha robh dragh aice air a’ ghaoth.
I know you can't help it but you are feeling a great loss.	Tha fios agam nach urrainn dhut do chuideachadh ach tha thu a’ faireachdainn call mòr.
See text for description.	Faic an teacsa airson tuairisgeul.
I should stop right now.	Bu chòir dhomh stad an-dràsta.
That house was supposed to be yours.	Bha còir aig an taigh sin a bhith dhutsa.
There was more to mind.	Bha barrachd air inntinn.
But even better, this place has board games.	Ach eadhon nas fheàrr, tha geamannan bùird aig an àite seo.
They are the only people who got killed today.	Is iadsan na h-aon daoine a fhuair air a marbhadh an-diugh.
The rest of you will try to get some rest.	Feuchaidh an còrr agaibh ri beagan fois fhaighinn.
He was too young to learn a new identity.	Bha e ro òg airson dearbh-aithne ùr ionnsachadh.
He thinks he might get her back.	Tha e a’ smaoineachadh gur dòcha gum faigh e air ais i.
It was the mainstream.	B 'e am prìomh shruth.
In cases like this.	Ann an cùisean mar seo.
I have a right to make things easier.	Tha còir agam rudan a dhèanamh nas fhasa.
That's the policy for you.	Sin am poileasaidh dhut.
Now that's great !.	A-nis tha sin fìor mhath!.
We had no real experience right now.	Cha robh fìor eòlas againn an-dràsta.
But that seems less likely.	Ach tha e coltach nach eil sin cho dualtach.
I went through one and a half of them.	Chaidh mi tro aon gu leth dhiubh.
He has not set foot in school since.	Chan eil e air cas a chuir san sgoil bhon uair sin.
If not, let it continue to warm up until it is soft enough.	Mura h-eil, leig leis cumail a 'blàthachadh gus am bi e bog gu leòr.
It was like that.	Bha e mar sin.
Knowledge is more than information.	Is e eòlas a th’ ann thairis air fiosrachadh.
The house and room were beautiful and very well priced.	Bha an taigh agus an seòmar brèagha agus aig prìs fìor mhath.
He is trying to get away from it.	Tha e a’ feuchainn ri faighinn air falbh bhon fhìrinn.
Then they brought us back to our home.	An uairsin thug iad air ais chun dachaigh againn sinn.
I just look over his shoulder at the stars.	Bidh mi a’ coimhead dìreach seachad air a ghuailnean air na rionnagan.
But this girl.	Ach an nighean seo.
This body.	An corp seo.
What was true? 	Dè bha fìor?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
It just so happens to be my religion.	Tha e a’ tachairt gur e seo mo chreideamh.
I would say that builds it into the business model.	Canaidh mi sin ga thogail a-steach don mhodail gnìomhachais.
Don't come around here anymore.	Na tig timcheall an seo tuilleadh.
And we usually find that companies are very happy to listen.	Agus mar as trice bidh sinn a’ faicinn gu bheil companaidhean glè thoilichte èisteachd.
Of course he understood.	Gu dearbh, thuig e.
Then the whole family started fighting over who got what.	An uairsin thòisich an teaghlach gu lèir a’ sabaid cò fhuair dè.
They occur everywhere in the body.	Bidh iad a 'tachairt anns a h-uile h-àite anns a' bhodhaig.
Not looking to pay to play.	Nach coimhead ri pàigheadh ​​airson cluich.
How to check the contents inside to get it home.	Mar a nì thu sgrùdadh air na tha a-staigh gus am faigh thu dhachaigh e.
When he saw it, he passed by on the other side.	Nuair a chunnaic e e, ghabh e seachad air an taobh eile.
I really thought my life was over.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh mo bheatha seachad.
I can't be so special.	Chan urrainn dhomh a bhith cho sònraichte.
He was well liked by the media.	Bha na meadhanan dèidheil air.
I did not make any decisions.	Cha do rinn mi co-dhùnaidhean sam bith.
My mother tried to help me as best she could.	Dh’ fheuch mo mhàthair ri mo chuideachadh cho math ’s a b’ urrainn dhi.
I walk outside.	Bidh mi a’ coiseachd a-muigh.
He does not seem to have much strength, and there is certainly no rejoicing.	Tha e coltach nach eil mòran neart aige, agus gu cinnteach chan eil gàirdeachas ann.
It's still pretty bad though.	Tha e gu math dona fhathast ge-tà.
It is especially useful when caught in a lie.	Tha e gu sònraichte feumail nuair a thèid a ghlacadh ann am breug.
So he decided to take it away from you immediately.	Mar sin chuir e roimhe a thoirt air falbh bhuat sa bhad.
If we get caught we will never be able to hold him down.	Ma gheibh sinn grèim cha bhith e comasach dhuinn gu bràth a chumail sìos.
Another thing is what your brain normally does.	Rud eile tha na tha an eanchainn agad a’ dèanamh gu tur àbhaisteach.
I highly recommend it.	Tha mi gu mòr ga mholadh.
Religion found what it is.	Creideamh air a lorg ciod a th' ann.
Move on and someone else has the same president you introduced.	Gluais air adhart agus tha an aon cheann-suidhe aig cuideigin eile a thug thu a-steach.
Looking for the same.	A 'coimhead airson an aon rud.
Good luck, part of the deal.	Deagh fhortan, pàirt den chùmhnant.
Make it a business.	Dèan e na ghnìomhachas.
I just wanted to stand outside.	Bha mi dìreach airson seasamh a-muigh.
It's better than nothing.	Tha e nas fheàrr na dad.
There was no address at the top.	Cha robh seòladh aig a' mhullach.
I will not fail to accept it.	Cha dean mi fàilneachadh air a ghabhail.
The actual investigation is now underway.	Tha na sgrùdaidhean dha-rìribh a’ tòiseachadh a-nis.
We were created.	Chaidh ar cruthachadh.
More on that in a bit.	Barrachd air sin ann am beagan.
Her throat grew thick with fear.	Dh’ fhàs a sgòrnan tiugh leis an eagal.
But really, a remarkable development.	Ach dha-rìribh, leasachadh iongantach.
The game was noted for its difficulty.	Chaidh an geama a chomharrachadh airson a dhuilgheadas.
Whether or not this would work.	Co-dhiù dh’obraicheadh ​​seo no cha bhiodh.
That may not be the reason though.	Is dòcha nach e sin an adhbhar ge-tà.
Of course, no one has come out or entered.	Gu dearbh, chan eil duine air tighinn a-mach no a dhol a-steach.
We talk a lot about moving out of the city.	Bidh sinn a’ bruidhinn tòrr mu bhith a’ gluasad a-mach às a’ bhaile mhòr.
Order whatever equipment you need.	Òrdaich ge bith dè an uidheamachd a tha a dhìth ort.
I think of flowers.	Smaoinichidh mi air flùraichean.
As such, these participants are not representative of the general population.	Mar sin chan eil na com-pàirtichean sin a’ riochdachadh an t-sluaigh san fharsaingeachd.
Men of great faith became people of great suspicion.	Thàinig fir le mòr chreidimh gu bhith nan daoine fo amharas mòr.
It is set for her.	Tha e air a cur air a son.
Thirty minutes or thirty minutes is not entirely certain.	Deich mionaidean no deich air fhichead, chan eil e buileach cinnteach.
Again, series number two.	A-rithist, sreath àireamh a dhà.
Son, not so much.	A mhic, chan eil uiread.
We finished taking pictures and left.	Chrìochnaich sinn a’ togail nan dealbhan agus dh’fhalbh sinn.
We catch a cold standing here like this.	Glacaidh sinn fuachd na sheasamh an seo mar seo.
It was also a good contract not to try.	B’ e cùmhnant ro mhath a bha seo gun a bhith a’ feuchainn.
That's my business, now.	Sin mo ghnothach, a-nis.
They asked me a lot of questions.	Chuir iad tòrr cheistean orm.
It is an important issue.	Tha e na chùis chudromach.
She looked as if she was sure of it.	Sheall i mar gum biodh i cinnteach às.
It will take you very present as a leader.	Bheir e thu gu math làthaireach mar stiùiriche.
You've seen it happen before.	Tha thu air fhaicinn a’ tachairt roimhe seo.
He threw a rock at him.	Thilg e creag air.
Ask for a bigger donation.	Faighnich airson tabhartas nas motha.
Our short, fast game.	An geama goirid, sgiobalta againn.
He needs it.	Feumaidh e e.
But structure alone cannot exist.	Ach chan urrainn structar a bhith ann leis fhèin.
Truth.	Fìrinn.
A good buy would definitely recommend it.	Bhiodh ceannach math gu cinnteach a’ moladh.
It became hard.	Dh’ fhàs e cruaidh.
He did not realize that she loved him.	Cha do thuig e gu robh gaol aice air.
I do not understand why.	Chan eil mi a' tuigsinn carson.
You can't.	Chan urrainn dhut.
And it's not good.	Agus chan eil e math.
The woman was told that the men needed a car.	Chaidh innse dhan bhoireannach gu robh feum aig na fir air càr.
Now he was leaving.	A-nis bha e a’ falbh.
She must be so sick.	Feumaidh gu bheil i cho tinn.
You are not going to die.	Chan eil thu a’ dol a bhàsachadh.
I knew he wouldn't have enough exercise here in town.	Bha fios agam nach biodh eacarsaich gu leòr aige an seo sa bhaile.
Loss of value.	Dh’ fhaodadh luach a chall.
Everyone does it.	Bidh a h-uile duine ga dhèanamh.
Education is your future.	Is e foghlam an àm ri teachd agad.
You have the right to appeal.	Tha còir tagraidh agad.
I think it's taking some shape.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ gabhail cruth beagan.
So, that's how we started.	Mar sin, sin mar a thòisich sinn.
You kept the pain to yourself.	Chùm thu am pian dhut fhèin.
That's what saved them so far.	B’ e sin a shàbhail iad gu ruige seo.
None of that will take it away.	Cha toir gin de sin air falbh e.
The water cannot reach the girls.	Chan fhaod an t-uisge na nigheanan a ruighinn.
I have no control over the answers that come my way.	Chan eil smachd agam air na freagairtean a thig nam rathad.
It will not take for an answer.	Cha toir e airson freagairt.
Things are getting better.	Tha cùisean a’ fàs nas fheàrr.
Out of the car park.	A-mach às an ionad-parcaidh.
We will now accept it as a donation.	Gabhaidh sinn ris mar thabhartas a-nis.
We need to do something more complex.	Feumaidh sinn rudeigin nas iom-fhillte a dhèanamh.
Nobody enters here.	Chan eil duine a’ tighinn a-steach an seo.
We think it makes us smaller.	Tha sinn den bheachd gu bheil e gar dèanamh nas lugha.
Repeat, an enemy is here.	Dèan ath-aithris, tha nàmhaid an seo.
I knew the book would sell well.	Bha fios agam gun reiceadh an leabhar gu math.
The overall analysis provided a good answer to this question.	Thug an anailis iomlan seachad deagh fhreagairt don cheist seo.
These are the very definitions of what a team really is.	B’ iad sin an dearbh mhìneachadh air rud a th’ ann an sgioba dha-rìribh.
He recognized little difference between the two states.	Dh'aithnich e glè bheag de dh'eadar-dhealachadh eadar an dà stàit.
They just decided this was not good.	Cho-dhùin iad dìreach nach robh seo math.
She decided to try to return home.	Cho-dhùin i feuchainn ri tilleadh dhachaigh.
It's not like he's out drinking or something.	Chan eil e mar gum biodh e a-muigh ag òl no rudeigin.
They use it for their children.	Bidh iad ga chleachdadh airson an cuid chloinne.
You had less advanced control over them.	Cha robh smachd cho adhartach agad orra.
The bed next door was empty.	Bha an leabaidh ri thaobh falamh.
And the results are exactly the same.	Agus tha na toraidhean dìreach mar an ceudna.
It did not.	Cha do rinn seo.
Well, that's not true.	Uill, chan eil sin fìor.
Not my favorite, but something different.	Chan e am fear as fheàrr leam, ach rudeigin eadar-dhealaichte.
And yet they have to prove it.	Agus fhathast feumaidh iad a dhearbhadh.
He seldom enjoyed it.	B' ann ainneamh a chòrd e ris.
It has to look.	Feumaidh e coimhead.
He is a bad dog.	'S e droch chù a th' ann.
But not what we wanted.	Ach chan e na bha sinn ag iarraidh.
Oh, and how could she.	O, agus mar a b’ urrainn i.
This is a crazy thing you are doing.	Seo rud craicte a tha thu a’ dèanamh.
I can only hope that she is safe.	Chan urrainn dhomh ach a bhith an dòchas gu bheil i sàbhailte.
They did not understand her.	Cha do thuig iad i.
None of the events described below occurred in real life.	Cha do thachair gin de na tachartasan a tha air am mìneachadh gu h-ìosal ann am fìor bheatha.
Record your thoughts as you work.	Clàraich do smuaintean mar a tha thu ag obair.
The appeal caused uproar among the people.	Dh'adhbhraich an tagradh ùpraid am measg a' mhòr-shluaigh.
But you can't escape.	Ach chan urrainn dhut teicheadh.
However, the work is not over yet.	Ach, chan eil an obair seachad fhathast.
She never told me what it was.	Cha do dh’ innis i dhomh a-riamh dè a bh’ ann.
All participants reported normal vision and hearing.	Thuirt a h-uile com-pàirtiche gu robh lèirsinn agus èisteachd àbhaisteach aca.
But this was far more than a little.	Ach bha seo fada nas motha na beagan.
I would have read and applied for medical supplies.	Bhithinn air a leughadh agus air atharrachaidhean a chuir a-steach airson stuth meidigeach.
These are the kinds of things that people don't see.	Is e seo an seòrsa rudan nach eil daoine a’ faicinn.
Probably the third.	Is dòcha an treas fear.
It's who she is.	'S e cò i.
Usually we just leave it out or push it to one side.	Mar as trice bidh sinn dìreach ga fhàgail a-mach no ga phutadh gu aon taobh.
I saw that he wrote with his left hand.	Chunnaic mi gun do sgrìobh e le a làimh chlì.
I have loved her for years.	Tha gaol agam oirre airson bhliadhnaichean.
You have that power.	Tha an cumhachd sin agad.
They are there to break.	Tha iad ann airson a bhith briste.
Then he got it.	An uairsin fhuair e.
I was feeling cool and growing up.	Bha mi air a bhith a’ faireachdainn fionnar agus air fàs suas.
She loves him.	Tha gaol aice air.
My action above does just that.	Tha an gnìomh agam gu h-àrd a’ dèanamh seo.
It's an important task.	Is e obair chudromach a th’ ann.
But the big things stayed the same.	Ach dh’ fhan na rudan mòra mar a bha iad.
But of course it is much more than that.	Ach gu dearbh tha e fada nas fhaide na sin.
He was at home and in front of a large crowd.	Bha e aig an taigh agus air beulaibh sluagh mòr.
Mostly human type.	Seòrsa daonna sa mhòr-chuid.
They have to cross my land.	Feumaidh iad a dhol thairis air an talamh agam.
Is a population realized.	A bheil sluagh air a thoirt gu buil.
I rolled my eyes at her.	Chuir mi mo shùilean rithe.
There is no easy answer as to why that is.	Chan eil freagairt furasta ann carson a tha sin.
He was scared.	Bha an t-eagal air.
Of course, everyone wants to be a doctor.	Gu dearbh, tha a h-uile duine ag iarraidh a bhith nan dotair.
This decision is clearly supported by the record.	Tha an co-dhùnadh seo gu soilleir a’ faighinn taic bhon chlàr.
I was standing too close behind.	Bha mi nam sheasamh ro fhaisg air mo chùl.
The ship had a complete double bottom.	Bha bonn dùbailte iomlan aig an t-soitheach.
She shook her head, barely.	Chrath i a ceann, gu gann.
I walk in and you are.	Bidh mi a 'coiseachd a-steach agus tha thu.
It was cool enough.	Bha e fionnar gu leòr.
These are easy to play, difficult to master games.	Tha iad sin furasta an cluich, duilich geamannan a mhaighstir.
Definitely did it for me.	Gu cinnteach rinn e dhomh.
Set it above.	Suidhich e gu h-àrd.
What 'must' and 'can' means and 'can' mean.	Dè a dh'fheumas agus a dh'fhaodas 'feumaidh' agus 'urrainn' a bhith a' ciallachadh.
It felt right.	Bha e a’ faireachdainn ceart.
Have been watching them.	Air a bhith a’ coimhead orra.
Never original though.	A-riamh tùsail ge-tà.
Look at the thing fairly.	Seall air an rud gu cothromach.
But this war is far from won.	Ach tha an cogadh seo fada bho bhith air a bhuannachadh.
They were horrible.	Bha iad uamhasach.
You can't take them from me.	Chan urrainn dhut an toirt bhuam.
He has to talk.	Feumaidh e bruidhinn.
A game like this needs our help.	Feumaidh geama mar seo ar cuideachadh.
I opened my eyes.	Dh’fhosgail mi mo shùilean.
They are two different outcomes.	Tha iad nan dà thoraidhean eadar-dhealaichte.
But they sound the same.	Ach tha iad a 'fuaimeachadh an aon rud.
Now it was separate from them too.	A-nis bha e air leth bhuapa cuideachd.
I regret how hard it has been.	Tha mi cho duilich cho cruaidh sa tha e air a bhith.
It did not do a very good job.	Cha do rinn e obair fìor mhath.
We are concerned about a number of things.	Tha dragh oirnn mu ghrunn rudan.
And try to get to know everyone and everything was discussed, no subject without limits.	Agus feuch gum bi thu eòlach air a h-uile duine agus chaidh a h-uile càil a dheasbad, gun chuspair gun chrìochan.
Everything seemed to go well.	Bha e coltach gun deach a h-uile càil gu math.
Just get to the point.	Dìreach faighinn chun a 'phuing.
Many of you are not even legal.	Tha mòran agaibh nach eil fiù 's laghail.
You may be able to imagine the position of your feet.	Is dòcha gun urrainn dhut smaoineachadh air suidheachadh do chasan.
One is usually broken off or cut out.	Mar as trice bidh aon air a bhriseadh dheth no air a ghearradh a-mach.
So they are very small.	Mar sin tha iad glè bheag.
It's just not possible.	Tha e dìreach nach eil comasach.
We were never going to be safe where we were.	Cha robh sinn gu bhith sàbhailte far an robh sinn gu bràth.
Three pieces of cloth were recovered.	Fhuaireadh trì pìosan clò.
It can be so weird, so out there.	Faodaidh i a bhith cho neònach, mar sin a-muigh an sin.
Aig t s.	Aig t s.
She hated making clothes.	Bha gràin aice air aodach a dhèanamh.
But it did not matter why.	Ach cha robh e gu diofar carson.
Or, at least, yes.	No, co-dhiù, bha.
No significant differences were found in gender, age between two groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg ann an gnè, aois eadar dà bhuidheann.
Not this room.	Chan e an seòmar seo.
It does not usually happen, but that does not mean that it is impossible.	Mar as trice cha tachair e, ach chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil e do-dhèanta.
Make yourself available for help.	Dèan thu fhèin ri fhaighinn airson cuideachadh.
It's a terrific tool.	Is e inneal uamhasach a th’ ann.
It will be difficult to come back from there.	Bidh e doirbh tilleadh às a sin.
There was a group of people.	Bha buidheann dhaoine ann.
It came together well.	Thàinig e còmhla gu math.
The sample size in previous studies was relatively small.	Bha meud an t-sampall ann an sgrùdaidhean roimhe seo buntainneach beag.
How wrong he was.	Dè cho ceàrr 's a bha e.
That is all an idea.	Is e sin uile beachd.
The cause of her death has never been determined.	Cha deach a dhearbhadh a-riamh dè a dh'adhbhraich a bàs.
He certainly knew better than that.	Bha fios aige gu cinnteach na b’ fheàrr na sin.
Women are twice as often affected as men.	Thathas a’ toirt buaidh air boireannaich mu dhà uair cho tric ri fir.
You cannot make up this stuff.	Chan urrainn dhut an stuth seo a dhèanamh suas.
I'm not talking to anyone but to the audience.	Chan eil mi a’ bruidhinn ri neach ach ri luchd-èisteachd.
He wrote a good number.	Sgrìobh e grunn math.
You have to take care of the property you buy.	Feumaidh tu cùram a ghabhail airson an togalach a cheannaicheas tu.
They were tied together, probably for a long time.	Bha iad ceangailte ri chèile, is dòcha airson ùine mhòr.
People asked her where she was going.	Dh’fhaighnich daoine dhith càit an robh i a’ dol.
Mix well, using your hands.	Measgachadh gu math, a 'cleachdadh do làmhan.
I just did not understand.	Cha robh mi dìreach a 'tuigsinn.
They needed me and, no matter what, they were my main concern.	Bha feum aca orm agus ge bith dè, b’ iad mo phrìomh uallach.
I started thinking about moving on.	Thòisich mi a 'smaoineachadh air gluasad air adhart.
He asked where else.	Dh'fhaighnich e càite eile.
They could never leave.	Cha b’ urrainn dhaibh falbh a-riamh.
I did not see any phone number that you could call.	Chan fhaca mi àireamh fòn sam bith a b’ urrainn dhut a ghairm.
Do not draw any funny business.	Na tarraing gnìomhachas èibhinn sam bith.
The fact is that no - one knows where it came from.	Is e an fhìrinn nach eil fios aig duine cò às a thàinig e.
The stages of analysis.	Na h-ìrean de mhion-sgrùdadh.
That may not seem like a big deal.	Is dòcha nach eil sin a’ coimhead mar rud mòr.
So we decide to separate.	Mar sin tha sinn a 'co-dhùnadh sgaradh.
There was still so much to finish.	Bha uimhir ri chrìochnachadh fhathast.
I managed fairly well in church and school.	Rinn mi riaghladh meadhanach math san eaglais agus san sgoil.
Many of these issues have been on the agenda for years.	Tha mòran de na cùisean sin air a bhith air a’ chlàr airson bhliadhnaichean.
We've taught people that it is not okay to think outside the box.	Tha sinn air teagasg do dhaoine nach eil e ceart gu leòr smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
But at least.	Ach co-dhiù,.
There was never enough food, there was never enough water.	Cha robh biadh gu leòr ann a-riamh, cha robh uisge gu leòr ann.
Aside from the crowd down at the grocery store, he did not do much.	A bharrachd air an t-sluagh aige sìos aig a’ bhùth bhiadhaidh, cha do rinn mòran.
Each member is a feature that needs to be improved.	Tha gach ball na fheart a dh'fheumar a leasachadh.
Use good shape.	Cleachd cruth math.
The time is up.	Tha an ùine ri làimh.
There are three of them, yes, but they are different.	Tha trì dhiubh ann, tha, ach tha iad eadar-dhealaichte.
After a loss, like this one, it is called night.	Às deidh call, mar an tè seo, canar oidhche ris.
White, father, had no interest in the property.	White, athair, aig nach robh ùidh anns an t-seilbh.
She must have loved him because she went on and on.	Feumaidh gun robh gaol aice air oir chaidh i air adhart agus air adhart.
I was a woman.	Bha mi boireann.
But to make a point, let's try to be sure.	Ach, airson puing a dhèanamh, bidh sinn a’ feuchainn ri bhith cinnteach.
And much more.	Agus tòrr a bharrachd.
Now, it has become very difficult to become a member.	A-nis, tha e air fàs gu math duilich a bhith nad bhall.
Everything is going well on board.	Tha a h-uile càil a’ dol gu math air bòrd.
I had heard of long lines.	Bha mi air cluinntinn mu loidhnichean fada.
There are none.	Chan eil gin ann.
Her face became heavy.	Dh’ fhàs a h-aodann trom.
There can only be one.	Chan fhaod ach aon a bhith ann.
How the view measures a lot to work.	Mar a tha an sealladh a’ tomhas mòran airson obrachadh.
That is not right.	Chan eil sin ceart.
No wonder she had left.	Chan iongnadh gu robh i air fhàgail.
It really depends on the market.	Tha e dha-rìribh an urra ris a’ mhargaidh aca fhèin.
Such creative usernames.	Ainmean cleachdaiche cruthachail mar sin.
One of them left a map, telling him how to find it.	Dh'fhàg fear dhiubh mapa, ag innse mar a lorgadh e e.
If they are well developed and hardy, it may be older.	Ma tha iad air an deagh leasachadh agus cruaidh, is dòcha gu bheil e nas sine.
Then they settled the day.	An uairsin shocraich iad a’ chùis air an latha sin.
I love life.	Tha gaol agam air beatha.
I said right ten times.	thuirt mi ceart deich tursan.
Each story is a world in its own right.	Tha gach sgeulachd na shaoghal fhèin.
Humans are very few.	Chan eil daoine daonna ach glè bheag.
But beauty was a perfect act.	Ach bha bòidhchead na gnìomh foirfe.
No other problems were observed.	Cha deach duilgheadasan sam bith eile fhaicinn.
That’s why this is about it.	Sin as coireach gu bheil seo mu dheidhinn.
You do not know how big that was for me.	Chan eil fios agad dè cho mòr sa bha sin dhòmhsa.
He took the opportunity himself.	Thug an cothrom aige e fhèin.
So they stayed.	Mar sin dh'fhuirich iad.
He himself was in this situation.	Bha e fhèin san t-suidheachadh seo.
The studies selected.	Thagh na sgrùdaidhean.
If it's calm and cold, it's good to visit.	Ma tha e socair agus fuar, tha e math tadhal.
We have made progress here yet.	Tha sinn air adhartas a dhèanamh an seo fhathast.
Between three players.	Eadar trì cluicheadairean.
There had been a lot of rain.	Bha tòrr uisge air a bhith ann.
My body was telling me something.	Bha mo chorp ag innse rudeigin dhomh.
Most people establish their faith in religion or science.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' stèidheachadh an creideamh ann an creideamh no saidheans.
The door of his bed was open, and he went inside.	Bha dorus a leapa fosgailte, agus chaidh e stigh.
No one knows what, or how much.	Chan eil fios aig duine dè, no cia mheud.
The two became very friendly again.	Dh’fhàs an dithis aca glè chàirdeil a-rithist.
And besides, you're incredible.	Agus a bharrachd air an sin, tha thu do-chreidsinneach.
Here, there was only one.	An seo, cha robh ann ach aon.
They really want to be kids.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh a bhith nan clann.
There is not much difference between them in the real world.	Chan eil mòran eadar-dhealachaidh eatorra anns an fhìor shaoghal.
I want you to feel completely at home.	Tha mi airson gum bi thu a’ faireachdainn gu tur aig an taigh.
However, it was clear that he had enough to annoy with his own team.	Ach, bha e soilleir gu robh gu leòr aige airson dragh a chuir air leis an sgioba aige fhèin.
It's part of what you do.	Tha e na phàirt de na tha thu a 'dèiligeadh.
But they had not grown apart.	Ach cha robh iad air fàs às a chèile.
Only time will tell! 	Chan eil ach ùine ag innse!
.	.
This contract may form part of your informed consent.	Faodaidh an cùmhnant seo a bhith mar phàirt den chead fiosraichte agad.
The answer seems to be no.	Tha e coltach nach eil am freagairt idir.
They were the worst.	B’ iadsan a bu mhiosa.
All winter, there was not much else to talk about.	Fad a' gheamhraidh, cha robh mòran eile a' bruidhinn.
We can ensure that our product complies with this rule.	Faodaidh sinn dèanamh cinnteach gu bheil an toradh againn a rèir na riaghailt seo.
She did good things with her life, you are a test.	Rinn i rudan math le a beatha, tha thu nad dhearbhadh.
There were even twenty years for all three light cases.	Bha eadhon fichead bliadhna airson na trì cùisean aotrom.
It's in your eyes.	Tha e nad shùilean.
It was just the woman who had not changed.	Cha robh ann ach am boireannach nach robh air atharrachadh.
It happens every day.	Bidh e a’ tachairt a h-uile latha.
You couldn't see their faces.	Chan fhaiceadh tu an aghaidhean.
Because you will.	Oir bidh agad.
You go to new schools.	Bidh thu a’ dol gu sgoiltean ùra.
I'm afraid you went the wrong way.	Tha eagal orm gun deach thu an rathad ceàrr.
Like many children, you will become more independent.	Coltach ri mòran chloinne, bidh thu nas neo-eisimeileach.
An example is the fireboat.	Is e eisimpleir am bàta-smàlaidh.
This would not be easy at all.	Cha bhiodh seo furasta idir.
Neither has a criminal history.	Chan eil eachdraidh eucoir sam bith aig an dàrna cuid.
The sky had turned black.	Bha an speur air tionndadh dubh.
This will never go away.	Cha tèid seo air falbh gu bràth.
Then the perfect bed.	An uairsin an leabaidh foirfe.
They are out of communication.	Tha iad a-mach à conaltradh.
This one can play.	Faodaidh am fear seo cluich.
They turned together.	Thionndaidh iad ri chèile.
He would see her for the first time.	Chitheadh ​​e i airson a’ chiad uair.
She wanted to be sure of something in her mind.	Bha i airson a bhith cinnteach à rudeigin na h-inntinn.
They had no idea how they would work as individuals.	Cha robh beachd sam bith aca ciamar a dh'obraicheadh ​​iad mar dhaoine fa-leth.
The ones that can be systems are complex.	Tha an fheadhainn a dh'fhaodas a bhith nan siostaman iom-fhillte.
Returning to health will take longer than most consumers think.	Bheir tilleadh gu slàinte nas fhaide na tha a’ mhòr-chuid de luchd-ceannach a’ smaoineachadh.
I am here to discuss taking risks.	Tha mi an seo gus beachdachadh air gabhail chunnartan.
She left one last time and did not return.	Dh'fhalbh i air aon turas mu dheireadh agus cha do thill i.
Few people have achieved this, however.	Is e glè bheag de dhaoine a tha air seo a choileanadh ge-tà.
I'll see where you need to rest.	Chì mi far am feumadh tu fois.
Not true.	Chan eil fìor.
Being human, it was a much easier decision.	Leis gur e nàdar daonna a th’ ann, b’ e co-dhùnadh fada nas fhasa a bha sin.
In fact, he handed me the knife.	Gu dearbh, thug e dhomh an sgian.
Social life is fueled by culture.	Tha beatha shòisealta air a losgadh troimhe le cultar.
We could not do without it.	Cha b’ urrainn dhuinn seo a dhèanamh às aonais.
I think there are real legitimate concerns about it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil draghan fìor dhligheach mu dheidhinn.
Just a minute.	Dìreach mionaid.
Your thoughts touched my heart.	Thug do smuaintean buaidh air mo chridhe.
Two groups of fully defined topics were selected for this study.	Chaidh dà bhuidheann de chuspairean làn-mhìnichte a thaghadh airson an sgrùdaidh seo.
We were very firm.	Bha sinn gu math daingeann.
The top three teams advanced to the main round.	Chaidh na trì sgiobaidhean as àirde air adhart chun phrìomh chuairt.
We ordered some food.	Dh’ òrduich sinn biadh.
That quickly became a problem.	Dh'fhàs sin na dhuilgheadas gu luath.
But you will only be there for a short time.	Ach cha bhith thu ann ach airson ùine ghoirid.
I do not know how to install it.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas tu a-steach e.
The answers for the most part were not helpful.	Cha robh na freagairtean don mhòr-chuid feumail.
Take your time though.	Gabh do chuid ùine ge-tà.
I had no choice.	Cha robh roghainn agam.
You can't go out and buy any car you want.	Chan urrainn dhut a dhol a-mach agus càr sam bith a tha thu ag iarraidh a cheannach.
It had been real.	Bha e air a bhith fìor.
He wants to handle things on his own from here.	Tha e airson rudan a làimhseachadh leis fhèin às an seo.
These methods can be divided into global and local ways.	Faodar na modhan sin a roinn ann an dòighean cruinneil agus ionadail.
It was not a lie, she had just told him.	Cha b’ e breug a bh’ ann idir, rud a bha i dìreach air innse dha.
This test needs to investigate a series of possible side effects.	Feumaidh an dearbhadh seo sgrùdadh a dhèanamh air sreath de bhuaidhean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
He noticed her.	Thug e an aire dhi.
The subjects were then given the face test.	Chaidh an deuchainn aghaidh a thoirt dha na cuspairean an uairsin.
But the image box should remain the same size.	Ach bu chòir don bhogsa ìomhaigh fuireach mar an aon mheud.
Then he let me down on the neat side of the machine.	An uairsin leig e mi air taobh snasail an inneil.
I really like that way of starting the film.	Is fìor thoil leam an dòigh sin air am film a thòiseachadh.
Download, to which they talk something.	Luchdaich sìos, ris am bi iad a’ bruidhinn nì.
I simply know it's the place.	Tha fios agam gu sìmplidh gur e an t-àite a th’ ann.
Walking out there and hearing the crowd, it may seem like nothing.	A 'coiseachd a-mach an sin agus a' cluinntinn an t-sluaigh, is dòcha nach eil e coltach ri dad.
I did something right.	Rinn mi rudeigin ceart.
Expect more than those in the next few years.	Bi an dùil barrachd air an fheadhainn anns na beagan bhliadhnaichean ri teachd.
These guys are lucky to have found you.	Tha na balaich seo fortanach gun do lorg iad thu.
The children in particular.	A’ chlann gu sònraichte.
Your husband is an officer.	Tha an duine agad na oifigear.
The world was working.	Bha an saoghal ag obair.
You need to think positively.	Feumaidh tu smaoineachadh deimhinneach.
They read the will.	Leughadh iad an tiomnadh.
Rooms were not on the same floor.	Cha robh seòmraichean air an aon làr aig an aon ìre.
We could not have done this without you.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air seo a dhèanamh às aonais thusa.
We need to finish it.	Feumaidh sinn crìoch a chuir air.
It's good to know, to be with him that way.	Is math fios a bhith agad, a bhith còmhla ris san dòigh sin.
His deed was done.	Chaidh a ghnìomh a dhèanamh.
Season with salt and pepper to taste.	Rèitich le salann is piobar gu blas.
She may not have looked after herself.	Is dòcha nach robh i air coimhead às a dèidh fhèin.
We were here to help.	Bha sinn an seo airson cuideachadh.
Slightly rich, slightly thick.	Beagan beairteach, beagan tiugh.
He disappeared over the edge, down the stairs.	Chaidh e à sealladh thairis air an oir, sìos an staidhre.
We have supported you.	Tha sinn air taic a thoirt dhut.
It's about the only good need for it.	Tha e mu dheidhinn an aon fheum mhath air a shon.
You are close.	Tha thu faisg.
Her hair was still black.	Bha a falt fhathast dubh.
Somehow, it just didn't work out.	Ann an dòigh air choreigin, cha robh e air obrachadh mar a bha i a’ smaoineachadh.
I have definitely learned a lot from your article.	Tha mi gu cinnteach air tòrr ionnsachadh bhon artaigil agad.
And he is right about that.	Agus tha e ceart mu dheidhinn sin.
Cook together.	Dèan biadh còmhla.
His model of the world dates from an earlier time.	Tha a mhodail den t-saoghal a 'tighinn bho àm nas tràithe.
We knew the students very well.	Bha sinn fìor eòlach air na h-oileanaich.
That's where it was for a while.	Sin far an robh e airson greis.
This is a life that matters.	Seo beatha a tha cudromach.
One is seawater and one is freshwater.	Is e aon uisge mara agus aon agus fìor-uisge.
They were on almost every picture.	Bha iad air cha mhòr a h-uile dealbh.
I will tell you a great secret.	Innsidh mi dìomhaireachd mhòr dhut.
Well, she was in for a surprise.	Uill, bha i a-staigh airson iongnadh.
So we had to get some guidance.	Mar sin bha againn ri stiùireadh fhaighinn.
When we got there she kept the door open for me.	Nuair a ràinig sinn an sin chùm i an doras fosgailte dhomh.
You forget everything you know and play.	Bidh thu a’ dìochuimhneachadh a h-uile dad a tha fios agad agus a’ cluich.
Nine years, it took.	Naoi bliadhna, thug e.
I have three brothers and a sister.	Tha triùir bhràithrean agus piuthar agam.
There are no exceptions to this rule.	Chan eil eisgeachd don riaghailt seo.
She felt the words.	Dh’fhairich i na facail.
You have a life.	Tha beatha agad.
And now it was done.	Agus a-nis chaidh a dhèanamh.
This is not just about us.	Chan eil seo dìreach mu ar deidhinn.
Read our full stuff.	Leugh an stuth slàn againn.
None of us has the experience of being human.	Chan eil eòlas aig duine againn air a bhith nad dhuine.
She started to look a little better.	Thòisich i a’ coimhead beagan na b’ fheàrr.
That's almost what she expected.	Cha mhòr gur e sin a bha i an dùil.
She had seen more of him than she had ever hoped.	Bha i air barrachd fhaicinn bhuaithe na bha i an dòchas a-riamh.
I tried to get him to say that.	Dh'fheuch mi ri toirt air sin a ràdh.
Enjoy the good read! 	Meal an leughadh math!
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Most of the staff had been there for years.	Bha a’ mhòr-chuid den luchd-obrach air a bhith ann airson bhliadhnaichean.
The light was hurting his eyes.	Bha an solas a’ goirteachadh a shùilean.
I will not ask you again.	Chan iarr mi ort a-rithist.
This is not our action.	Chan e seo ar gnìomh.
No boundaries have been set for language.	Cha deach crìochan sam bith a chuir an sàs airson cànan.
I need to write about something.	Feumaidh mi sgrìobhadh mu dheidhinn rudeigin.
Violence is still with us, of course.	Tha fòirneart fhathast còmhla rinn, gu dearbh.
The copy may have the same or another target.	Faodaidh an aon targaid no targaid eile a bhith aig an leth-bhreac.
Of course, the same event can be reported in several news outlets.	Gu dearbh, faodar an aon tachartas aithris ann an grunn naidheachdan.
Thank you for your question.	Tapadh leibh airson do cheist.
And then too soon, it was over.	Agus an uairsin ro luath, bha e seachad.
Being a man and a woman.	A bhith mar fhear agus bean.
She could not answer.	Cha b' urrainn i freagairt.
We have been friends for many years.	Tha sinn air a bhith nar caraidean airson grunn bhliadhnaichean.
Two years later, it's finally done.	Dà bhliadhna às deidh sin, tha e air a dhèanamh mu dheireadh.
Feeling followed.	Faireachdainn gun robhar ga leantainn.
I have said that he will not lose her.	Tha mi air a ràdh nach caill e i.
To do that, you need more information.	Airson sin a dhèanamh, feumaidh tu barrachd fiosrachaidh.
God knows we don't laugh.	Tha fios aig Dia nach dèan sinn gàire.
She was lucky.	Bha i fortanach.
He would see nothing wrong.	Chan fhaiceadh e dad ceàrr.
And of course it was rare.	Agus gu dearbh bha e tearc.
There are so many things wrong with my life right now.	Tha uimhir de rudan ceàrr nam bheatha an-dràsta.
Anyone would want to work with you.	Bhiodh duine sam bith airson a bhith ag obair còmhla riut.
It's about learning how to live life together.	Tha e mu dheidhinn ionnsachadh mar a bhith beò beatha còmhla.
It was a big mistake.	B’ e mearachd mòr a bh’ ann.
It was a very smooth operation, very professional.	B’ e obrachadh gu math rèidh a bh’ ann, gu math proifeasanta.
I need to be able to pick any of them and move around.	Feumaidh mi a bhith comasach air gin dhiubh a thaghadh agus gluasad timcheall.
Such stuff is great.	Tha stuth mar sin mòr.
We then analyzed the performance of individual events for the four approaches.	An uairsin rinn sinn mion-sgrùdadh air coileanadh thachartasan fa leth airson na ceithir dòighean.
Not quite, though.	Chan eil buileach, ge-tà.
We need to give him some credit.	Feumaidh sinn beagan creideas a thoirt dha.
He was just out to protect his daughter.	Bha e dìreach a-muigh airson an nighean aige a dhìon.
Not a single criminal website dies.	Cha bhàsaich aon làrach-lìn eucoireach.
That was four years ago.	Bha sin o chionn ceithir bliadhna.
He took some of the snow in his hand.	Thug e beagan den t-sneachda na làimh.
Beautiful waiting area and lovely staff.	Àite feitheimh brèagha agus luchd-obrach brèagha.
I was reading.	Bha mi a' leughadh.
I never was.	Cha robh mi riamh.
That’s about its size.	Tha sin mu dheidhinn a mheud.
I was not expecting a woman.	Cha robh dùil agam ri boireannach.
But that is not the main thing.	Ach chan e sin am prìomh rud.
Everyone has tried.	Tha a h-uile duine air feuchainn.
No mother or father.	Gun mhàthair no athair.
This increases the value of the data.	Bidh sin a’ meudachadh luach an dàta.
Three of them.	Trì dhiubh.
I lost an hour.	Chaill mi uair.
There are systems and commands that we follow because they make things easier.	Tha siostaman agus òrdughan ann a bhios sinn a’ leantainn oir nì iad cùisean nas fhasa.
You can still do this.	Faodaidh tu seo a dhèanamh fhathast.
This is the issue that is being considered above.	B’ e seo a’ chùis air a bheilear a’ beachdachadh gu h-àrd.
He just felt like one person to me.	Bha e a’ faireachdainn mar dìreach aon neach dhòmhsa.
How deep it is is unknown.	Dè cho domhainn 'sa tha e chan eil fios aig duine.
Now we have to work.	A-nis feumaidh sinn obrachadh.
Eyes wide open even if tears may arise.	Bidh sùilean farsaing fosgailte eadhon ged a dh’ fhaodadh deòir èirigh annta.
That may be true.	Is dòcha gu bheil sin fìor.
Make sure everything is ready.	Dèan cinnteach gu bheil a h-uile dad deiseil.
It was the first time she had told anyone the truth.	B’ e seo a’ chiad uair a bha i air an fhìrinn innse do dhuine sam bith.
The information is used in security or marketing activities.	Tha am fiosrachadh air a chleachdadh ann an gnìomhan tèarainteachd no margaidheachd.
Because he did exactly what was asked of him.	Oir rinn e dìreach na chaidh iarraidh air a dhèanamh.
He got up and walked there.	Dh’èirich e agus choisich e ann.
So they could be cut off or take a long time to grow.	Mar sin dh’ fhaodadh iad a bhith air an gearradh dheth no a bhith fada gu bhith mòr.
I reached up to rub it.	Ràinig mi suas gus suathadh air.
We could be here forever.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith an seo gu bràth.
That is, a change of state in one group will not affect other groups.	Is e sin, cha toir atharrachadh stàite ann an aon bhuidheann buaidh air buidhnean eile.
She had it there.	Bha e aice an sin.
It seemed very natural.	Bha e coltach gu math nàdarra.
She's deep and she doesn't like us.	Tha i domhainn agus chan eil i a 'còrdadh rinn.
For not being with her when she needed it.	Airson gun a bhith còmhla rithe nuair a bha feum aice air.
She knew this story.	Bha fios aice air an sgeulachd seo.
Or at least it seems so on the surface.	No co-dhiù tha e coltach mar sin air an uachdar.
People began to disappear.	Thòisich daoine air tuiteam às an t-sealladh.
We want to find out why.	Tha sinn airson faighinn a-mach carson.
It's really nice.	Tha e uabhasach snog.
My first interest was lost because such things were explained.	Chaidh mo chiad ùidh a chall oir chaidh cùisean mar sin a mhìneachadh.
No sleep.	Cha tig cadal.
Only time, and more research, can tell.	Is e dìreach ùine, agus barrachd rannsachaidh, a dh’ innseas.
The building is beautiful and well maintained.	Tha an togalach brèagha agus air a chumail suas gu math.
Until it holds me.	Gus am bi e air mo chumail.
The draw is out.	Tha an tarraing a-muigh.
There is no doubt that we will win hands down.	Chan eil teagamh sam bith gum buannaich sinn làmhan sìos.
So, it works well at first.	Mar sin, tha e ag obair gu math an toiseach.
They are more creative.	Tha iad nas cruthachail.
Your sweat and tears.	Do fhallas is deòir.
Maybe he should have joined them instead.	Is dòcha gum bu chòir dha a bhith air a dhol còmhla riutha na àite.
Great for what he does.	Glè mhath air na bhios e a’ dèanamh.
It's his birth name.	Is e an t-ainm breith a th’ air.
But it was also the least money.	Ach b’ e an t-airgead a bu lugha dheth.
I had not called.	Cha robh mi air fònadh.
And then he started having difficulty breathing.	Agus an uairsin thòisich e air duilgheadas anail a tharraing.
He hoped they would see her beauty.	Bha e an dòchas gum faiceadh iad am bòidhchead a bha innte.
Good to see.	Math ri fhaicinn.
In addition, no other literature or books were included.	A bharrachd air an sin, cha robh litreachas no leabhraichean eile air an toirt a-steach.
Must be where the staff live.	Feumaidh gur ann far a bheil an luchd-obrach a’ fuireach.
Creative people come in many forms.	Bidh daoine cruthachail a’ tighinn ann an diofar chruthan.
The product code is below and verified.	Tha an còd toraidh gu h-ìosal agus air a dhearbhadh.
Big jobs take jobs.	Bidh obraichean mòra a 'toirt obair.
In the stands.	Anns na standan.
He had to talk to him about that.	Dh'fheumadh e bruidhinn ris mu dheidhinn sin.
This was something new.	B’ e rud ùr a bha seo.
The first letter was number one, and so on.	B' i a' chiad litir àireamh a h-aon, agus mar sin air adhart.
The first one has worked well.	Tha a 'chiad fhear air obrachadh gu math.
Quiet, bright and clean apartment.	Apartment sàmhach, soilleir agus glan.
You have five patients.	Tha còignear euslainteach agad.
I did not notice.	Cha do mhothaich mi.
The officer was not beaten.	Cha deach an t-oifigear a bhualadh.
And perhaps the main feature is just how long it is left running.	Agus is dòcha gur e am prìomh fheart dìreach dè cho fada ‘s a tha e air fhàgail a’ ruith.
He fell and broke his neck.	Thuit e agus bhris e amhaich.
They shook their heads.	Chrath iad an cinn.
Their properties have been studied in detail.	Tha na feartan aca air an sgrùdadh gu mionaideach.
Chamber oil is solid.	Tha ola seòmar cruaidh.
For example, a lot of things are red.	Mar eisimpleir, tha tòrr rudan dearg.
I see this every day in my surgery.	Chì mi seo a h-uile latha anns an obair-lannsa agam.
However, the language is a little too young to recommend it for production.	Ach, tha an cànan beagan ro òg airson a mholadh airson cinneasachadh.
He knew he had to put himself to sleep.	Bha fios aige gum feumadh e e fhèin a chuir a chadal.
In this case it is not.	Anns a 'chùis seo chan eil e.
So it depends on small teams.	Mar sin tha e an urra ri sgiobaidhean beaga.
We want you to be comfortable with all the decisions that will be made in the future.	Tha sinn airson gum bi thu comhfhurtail leis a h-uile co-dhùnadh a thèid a dhèanamh san àm ri teachd.
I want to be new to me.	Tha mi airson a bhith nam fhear ùr dhomh.
Second, think about it.	San dàrna h-àite, smaoinich air.
He can't ignore it.	Chan fhaod e a leigeil seachad.
That's my favorite solution to any problem.	Is e sin am fuasgladh as fheàrr leam air duilgheadas sam bith.
But look at that right there in the middle of the plane.	Ach seall air sin ceart an sin ann am meadhan an itealain.
She had never seen him sleep before.	Chan fhaca i a-riamh e na chadal roimhe.
The next morning he underwent further surgery.	An ath mhadainn chaidh lannsaireachd a bharrachd a dhèanamh.
Move away last week.	Gluais air falbh an t-seachdain sa chaidh.
Choose a movie.	Tagh film.
You were beautiful.	Bha thu àlainn.
I have to help say that there is enough.	Feumaidh mi cuideachadh a ràdh gu bheil gu leòr ann.
The optimal response for each patient was used for analysis.	Chaidh am freagairt as fheàrr airson gach euslainteach a chleachdadh airson mion-sgrùdadh.
Or he may not tell me.	No faodaidh e nach eil a ràdh rium.
It was a straight down blow.	B 'e buille dìreach sìos a bh' ann.
I will be there for two weeks.	Bidh mi ann airson dà sheachdain.
Something changed behind his eyes.	Dh’atharraich rudeigin air cùl a shùilean.
So I called her and she took me to her house.	Mar sin ghairm mi i agus thug i chun taigh aice mi.
She lost her ability.	Chaill i a comas.
She had something to say to those people.	Bha rudeigin aice ri ràdh ris na daoine sin.
We should not close our eyes from that.	Cha bu chòir dhuinn ar sùilean a dhùnadh bho sin.
Give us a try and a sample of our work.	Thoir dhuinn feuchainn agus sampall den obair againn.
We care about the community.	Bidh sinn a’ gabhail cùram den choimhearsnachd.
But the reality is that many of these women wanted children.	Ach is e an fhìrinn gu robh mòran de na boireannaich sin ag iarraidh clann.
He wants weak and sick people so he can use them.	Tha e ag iarraidh daoine lag agus tinn gus an urrainn dha an cleachdadh.
In his neck.	Anns an amhaich aige.
Oh, yes.	O, tha.
Last week, however, they discovered that would not be the case.	An t-seachdain sa chaidh, ge-tà, fhuair iad a-mach nach biodh sin fìor.
Most kids need to see what they are working towards.	Feumaidh a’ mhòr-chuid de chloinn faicinn dè tha iad ag obair a dh’ionnsaigh.
This process is called form memory.	Canar cuimhne cruth ris a’ phròiseas seo.
I was out of order at times.	Bha mi a-mach à òrdugh aig amannan.
Those who are still there told us to give you that message.	Thuirt an fheadhainn a tha fhathast ann dhuinn an teachdaireachd sin a thoirt dhut.
They just wanted no trouble in their town.	Cha robh iad ag iarraidh ach trioblaid sam bith sa bhaile aca.
They had not said a word to each other all day.	Cha robh iad air facal a ràdh ri chèile fad an latha.
I think that's the real belief.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an fhìor chreideas.
He should have given her a chance.	Bu chòir dha a bhith air cothrom a thoirt dhi.
You could not afford to pay him enough.	Cha b' urrainn dhut airgead gu leòr a phàigheadh ​​dha airson a dhèanamh.
The worst was over before we got there.	Bha an rud as miosa seachad mus d’ fhuair sinn ann.
These steps are performed in the order specified.	Tha na ceumannan seo air an coileanadh anns an òrdugh a chaidh ainmeachadh.
With two hundred friends.	Le dà cheud caraid.
They were useless to me, but somehow it still felt friendly.	Cha robh iad gu feum dhòmhsa, ach dòigh air choireigin bha e fhathast a’ faireachdainn càirdeil.
Please enter the required information.	Feuch an cuir thu a-steach am fiosrachadh a tha a dhìth.
Of course, the opposite is true.	Gu dearbh, tha dìreach a chaochladh fìor.
Look them in the eye you know what they're really thinking.       	Seall iad san t-sùil tha fios agad dè dha-rìribh a tha iad a’ smaoineachadh.       
v.	v.
We would know if there were any biological consequences as well.	Bhiodh fios againn an robh builean bith-eòlasach ann cuideachd.
Which makes sense.	A tha a’ dèanamh ciall sam bith.
I saw it go down.	Chunnaic mi e a’ dol sìos.
In fact, they only need to be close to death.	Leis an fhìrinn innse, chan fheum iad ach a bhith faisg air bàs.
Yes, but I think that's true, as well as the point.	Tha, ged a tha e gu tur fìor nam bheachd-sa, a bharrachd air a’ phuing.
The more he learned, the more he wanted to learn.	Mar as motha a dh'ionnsaich e, is ann as motha a bha e airson ionnsachadh.
Could anyone shed some light on this?	Am b’ urrainn neach sam bith beagan solas a thilgeil air seo.
She was not expecting a practical one.	Cha robh dùil aice ri fear practaigeach.
Still, check out the rest of her pictures.	Ach a dh’ aindeoin sin, bheir thu sùil air a’ chòrr de na dealbhan aice.
He paid off.	Phàigh e dheth.
Dead as you have never killed before.	Marbh mar nach do mharbh thu riamh roimhe.
Do it if you like, or not.	Dèan e ma thogras tu, no nach dèan.
But something funny happened.	Ach thachair rud èibhinn.
Then stay close to me.	An uairsin fuirich faisg orm.
He will not let it go.	Cha leig e às e.
The whole team was pretty good.	Bha an sgioba gu lèir math gu math.
A lot has changed since then.	Tha tòrr air atharrachadh bhon uairsin.
Just let us know in the notes.	Dìreach leig fios dhuinn anns na notaichean.
If you can, don't hesitate to add.	Mas urrainn dhut, na bi leisg cuir ris.
It may take several weeks for help to begin.	Faodaidh gun toir iad grunn sheachdainean mus tòisich iad air cuideachadh.
I just got dinner.	Tha mi dìreach air dinnear fhaighinn.
It took so long to go so short.	Thug e cho fada a dhol cho goirid.
But this is not well understood.	Ach chan eil tuigse mhath air a’ chrìoch seo.
But today, the story is different.	Ach an-diugh, tha an sgeulachd eadar-dhealaichte.
This request was denied by the government.	Chaidh an t-iarrtas seo a dhiùltadh leis an riaghaltas.
Well designed floor plan.	Plana làir air a dheagh dhealbhadh.
I know he's dead.	Tha fios agam gu bheil e marbh.
Just the two of us now.	Tha dìreach an dithis againn a-nis.
I could play everything.	B’ urrainn dhomh a h-uile càil a chluich.
You could see it.	Chitheadh ​​tu e.
He began to breathe on his own.	Thòisich e air anail leis fhèin.
The center was.	Bha an t-ionad.
I took me back.	Thug mi air ais mi.
You know where to find the room.	Tha fios agad càite an lorg thu an seòmar.
You should forget that you have never seen my simple little face.	Bu chòir dhut dìochuimhneachadh gum faca tu a-riamh m’ aodann beag sìmplidh.
But you are here, with me, in my mind.	Ach tha thu an seo, còmhla rium, nam inntinn.
The hall sounded and the complainant did not respond.	Chaidh fuaim an talla agus cha do fhreagair an neach-gearain.
It was not clean at all.	Cha robh e idir glan.
Those words hurt, yes, but they are not the truth.	Tha na faclan sin air an goirteachadh, tha, ach chan e an fhìrinn a th’ annta.
Two, they return to their home country.	A dhà, bidh iad a’ tilleadh don dùthaich dhachaidh aca.
However, this can be very useful for us.	Ach, faodaidh seo a bhith gu math feumail dhuinn.
I know the only thing that makes sense.	Tha fios agam gur e an aon rud a tha a’ dèanamh ciall sam bith.
It was there that she found the knife on the floor.	B' ann an sin a lorg i an sgian air an làr.
It's worth a bullet.	Is fhiach e peilear.
It was amazing.	Bha e iongantach.
However, the home was never built.	Ach, cha deach an dachaigh a thogail a-riamh.
He is there to support and help you.	Tha e ann airson taic agus do chuideachadh.
But it is not there.	Ach chan eil e ann.
It will give you more confidence.	Bheir e barrachd misneachd dhut.
It felt really useful and he threw it away at me.	Bha e a’ faireachdainn gu math feumail agus thilg e air falbh thugam.
But this record is huge.	Ach tha an clàr seo glè mhòr.
You were close.	Bha thu faisg air.
They represent a great situation, but they are still a useful guide.	Tha iad a’ riochdachadh suidheachadh air leth math, ach tha iad fhathast nan stiùireadh feumail.
It's just impossible.	Tha e dìreach do-dhèanta.
Many people have accomplished and told their story.	Tha mòran dhaoine air a choileanadh agus ag innse an sgeulachd aca.
First, they could affect the forward price of the basic contract.	An toiseach, dh’ fhaodadh iad buaidh a thoirt air prìs air adhart a’ chùmhnant bhunasach.
It really does play well, and looks a lot better in person.	Tha e dha-rìribh a’ cluich gu math, agus a’ coimhead tòrr nas fheàrr gu pearsanta.
And this can make you feel good.	Agus faodaidh seo toirt ort a bhith a’ faireachdainn gu math.
Well, look at my year, this year.	Uill, seall air mo bhliadhna, am-bliadhna.
Not your usual gun.	Cha b' e an gunna àbhaisteach agad.
Use feedback from emotion and direction of the ball.	Cleachd fios air ais bho fhaireachdainn agus stiùireadh a’ bhàl.
On the third day two men and a woman followed them.	Air an treas latha lean dithis fhireannach agus boireannach iad.
Like everything else, be careful and be familiar with the local laws.	Coltach ris a h-uile càil, bi faiceallach agus bi eòlach air na laghan ionadail.
It was too big for her.	Bha e ro mhòr dhi.
I think that sum is fine.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-suim sin ceart gu leòr.
Let’s focus on those.	Leig dhuinn fòcas a chuir orra sin.
For example, it has a limited usage temperature.	Mar eisimpleir, tha teòthachd cleachdaidh cuibhrichte aige.
I do not like to be the center of attention.	Cha toil leam a bhith mar mheadhan an aire.
Leave a message at night.	Fàg teachdaireachd air an oidhche.
Her hair was not falling out.	Cha robh a falt a’ tuiteam a-mach.
But it would be a gift.	Ach bhiodh e na thiodhlac.
I can barely remember my parents.	Is gann gu bheil cuimhne agam air mo phàrantan.
It is not a group.	Chan e buidheann a th’ ann.
Then try our special games.	An uairsin feuch air na geamannan sònraichte againn.
Defendant did not show up.	Cha do nochd an neach-dìona.
They reached the door, which the guard opened for her.	Ràinig iad an dorus, a dh' fhosgail am freiceadan dhi.
Not explained.	Cha deach a mhìneachadh.
This generates base year data.	Bidh seo a’ cruthachadh dàta bun-bhliadhna.
This is even my opinion.	Is e seo eadhon mo bheachd.
He then created a complex pattern inside the circle.	An uairsin, chruthaich e pàtran iom-fhillte taobh a-staigh a 'chearcaill.
This is not the way.	Chan e seo an dòigh.
I love this car.	Tha gaol agam air a’ chàr seo.
Which means.	A tha a’ ciallachadh.
They can't touch me.	Chan urrainn dhaibh beantainn rium.
Do this about ten times for three sets each.	Dèan seo mu dheich tursan airson trì seataichean gach fear.
But before this time.	Ach ron àm seo.
The result showed no difference in two groups.	Cha do sheall an toradh eadar-dhealachadh sam bith ann an dà bhuidheann.
Not much different today.	Chan eil mòran eadar-dhealaichte an-diugh.
That was the thing they hated the most.	Sin an rud a bu mhotha a bha gràin aca.
Hard to see in person without looking for it.	Doirbh fhaicinn gu pearsanta gun a bhith a’ coimhead air a shon.
I love the digital world.	Is toil leam an saoghal didseatach.
It felt very familiar.	Bha e a’ faireachdainn gu math eòlach.
Others travel extensively.	Bidh cuid eile a 'siubhal gu mòr.
Because he was so anxious, he fucking put himself out there.	Leis cho iomagaineach 's a bha e, chuir e fucking e fhèin a-mach an sin.
Let's sleep now.	Caidil sinn a nis.
He has those three boys.	Tha an triùir bhalach sin aige.
She protected her family as any mother did.	Bhiodh i a’ dìon a teaghlach mar a rinn màthair sam bith.
None ever.	Chan eil gin a-riamh.
I could not go through that again.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol troimhe sin a-rithist.
But my question begins with it.	Ach tha mo cheist a’ tòiseachadh leis.
Match, position and maids.	Gèam, suidheachadh agus maids.
But this is almost the whole story.	Ach cha mhòr gur e seo an sgeulachd gu lèir.
It might be more fun at school, with your friends.	Is dòcha gum bi e nas spòrsail san sgoil, còmhla ri do charaidean.
Exercise has more than physical benefits.	Tha barrachd air buannachdan corporra aig eacarsaich.
It may take some time, though.	Dh’ fhaodadh e greis a thoirt, ge-tà.
Your father liked that.	Bu toil le d’ athair sin.
Man, anyone.	A dhuine, duine sam bith.
Some were parents, most were not.	Bha cuid nam pàrantan, cha robh a’ mhòr-chuid.
I decided to get to that area if possible.	Cho-dhùin mi faighinn chun sgìre sin nam biodh sin comasach.
I'm getting too old for this stuff.	Tha mi a’ fàs ro shean airson an stuth seo.
The main character was born a girl and raised one.	Rugadh am prìomh charactar nighean agus thog e fear.
None of them were on her side.	Cha robh gin dhiubh air a taobh.
Words went through his brain without taking them in.	Chaidh faclan tron ​​eanchainn aige gun a bhith gan toirt a-steach.
Mark something points per game.	A’ comharrachadh rudeigin puingean gach geama.
She has spent her life among them.	Tha i air a beatha a chaitheamh nam measg.
The proof itself is given in the second part.	Tha an dearbhadh fhèin air a thoirt seachad anns an dàrna pàirt.
Now that they were in town, she seemed to have changed.	A‑nis gun robh iad anns a’ bhaile, bha i coltach gun robh i air atharrachadh.
I think you just want to get the information for everything.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu dìreach airson am fiosrachadh fhaighinn airson gach nì.
His fingers move down her throat.	Bidh a chorragan a 'gluasad sìos a h-amhaich.
The three had to approach him.	Bha aig an triùir ri dhol faisg air.
Don't sweat while trying to help the team.	Na cuir fallas air fhad ‘s a tha thu airson an sgioba a chuideachadh.
It can be dry sometimes.	Faodaidh e a bhith tioram uaireannan.
But this night, all of a sudden, there was something different.	Ach an oidhche seo, gu h-obann, bha rudeigin eadar-dhealaichte ann.
The day after the day before.	An latha an dèidh an latha roimhe.
It's hard to be a mother.	Tha e duilich a bhith nad mhàthair.
Of course it takes a lot of work.	Gu dearbh tha e a 'toirt tòrr obrach.
I had no problem with that.	Cha robh duilgheadas agam le sin.
Better a poor horse than no horse at all.	Is fheàrr beatha de sheòrsa sam bith a bhith agad na beatha sam bith.
It was his choice.	B’ e a roghainn a bh’ ann.
It was super cool.	Bha e super cool.
They made a big fire.	Rinn iad teine ​​mòr.
But remember to save some of them.	Ach cuimhnich cuid dhiubh a shàbhaladh.
It's a story.	Is e sgeulachd a th’ ann.
It was great to have my own private bathroom.	Bha e glè mhath an seòmar-ionnlaid prìobhaideach agam fhèin a bhith agam.
This is because no one took action against them.	Tha seo air sgàth nach do rinn duine gnìomh nan aghaidh.
I just paid attention to them.	Thug mi dìreach aire dhaibh.
The level of detail is amazing.	Tha an ìre mion-fhiosrachaidh iongantach.
Children take in the world as they find it.	Bidh clann a’ gabhail an t-saoghail mar a lorgas iad e.
Ever on the trail.	A-riamh air an t-slighe.
It is closed to them.	Tha e dùinte dhaibh.
The leader is our land.	Is e an ceannard an talamh againn.
It was too late, however.	Bha e ro fhadalach, ge-tà.
However, little is known about what will happen to them in the end.	Ach, chan eil mòran fios air dè thachras dhaibh mu dheireadh.
You should go there.	Bu chòir dhut a dhol ann.
It’s very rich, so a little goes a long way.	Tha e gu math beairteach, agus mar sin tha beagan a 'dol fada.
The old man did not move.	Cha do ghluais am bodach.
I am one of those people.	Is mise fear de na daoine sin.
The fact is, most people don't.	Is e an fhìrinn, chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine.
After knowing and listening.	Às deidh fios agus èisteachd.
I had no idea what he was talking about.	Cha robh fios agam dè a bha e a 'bruidhinn.
I tried to figure out where the music came from last night.	Dh’ fheuch mi ri faighinn a-mach cò às a bha an ceòl a’ tighinn a-raoir.
I was against them being in our home.	Bha mi an aghaidh iad a bhith san dachaigh againn.
The whole end, and that is it.	An crìoch iomlan, agus is e sin a tha.
That said, they did not think it was a good job.	Thuirt sin, cha robh iad a' smaoineachadh gur e obair mhath a bh' ann.
Everyone knew his job.	Bha fios aig gach fear air an obair aige.
No sound familiar.	Chan eil fuaim eòlach air.
You cannot force attendance.	Chan urrainn dhut làthaireachd a chuir an gnìomh.
The latter is used for away fans.	Tha an tè mu dheireadh air a chleachdadh airson luchd-leantainn air falbh.
I will try this.	Bidh mi a’ feuchainn seo.
Trust takes time.	Bheir earbsa ùine.
Talk to everyone who is interested in you.	Bruidhinn ris a h-uile duine a tha inntinneach dhut.
Nature was prepared for this kind of balance.	Bha nàdar air ullachadh airson an seòrsa seo de chothromachadh.
This time we were able to turn off the lights.	An turas seo b’ urrainn dhuinn na solais a chuir dheth.
I changed back into my usual clothes.	Dh'atharraich mi air ais dhan aodach àbhaisteach agam.
It was not natural.	Cha robh e nàdarrach.
It's done by your healthcare professional, though.	Tha e air a dhèanamh leis an neach-dreuchd cùram slàinte agad, ge-tà.
To be near her.	Airson a bhith faisg oirre.
I love his smile.	Tha gaol agam air a ghàire.
These pictures were with me for years.	Bha na dealbhan seo còmhla rium fad bhliadhnaichean.
It's all there.	Tha a h-uile càil ann an sin.
A very emotional person, she feels everything deeply.	Duine air leth tòcail, tha i a’ faireachdainn a h-uile dad gu domhainn.
I took my son home and turned around and went back.	Thug mi mo mhac dhachaigh agus thionndaidh mi mun cuairt agus chaidh mi air ais.
It is important to remember that it is not always the same.	Tha e cudromach cuimhneachadh nach eil e mar an ceudna a h-uile turas.
It was even better that no one knew who he was.	Bha e na b’ fheàrr buileach nach robh fios aig duine cò e.
Instead he was here.	An àite sin bha e an seo.
Clearly what is needed is a good mix.	Tha e soilleir gur e measgachadh math a tha a dhìth.
We cannot control any of that.	Chan urrainn dhuinn smachd a chumail air gin de sin.
I went back to using the bathroom.	Chaidh mi air ais a chleachdadh an taigh-ionnlaid.
The other group was told to think about eating thirty.	Chaidh innse don bhuidheann eile smaoineachadh orra fhèin ag ithe trithead.
And nothing of the work was seen here.	Agus chan fhacas dad dhen obair an seo.
No need to buy in or box.	Chan eil feum air ceannach a-steach no bogsa.
This is their main idea.	Is e seo am prìomh bheachd aca.
But it is the middle class that will be killed.	Ach is e an clas meadhan a thèid a mharbhadh.
If anything, this was the opposite.	Ma tha dad ann, bha seo an aghaidh.
In other words, love came first, sex came later.	Ann am faclan eile, thàinig gaol an toiseach, thàinig gnè nas fhaide air adhart.
It is these ideas that make the world go round.	Is e na beachdan sin a tha a’ toirt air an t-saoghal a dhol timcheall.
You can never let them down and force them to return.	Chan urrainn dhut gu bràth a leigeil sìos agus toirt orra tilleadh.
They gave us advice.	Thug iad comhairle dhuinn.
Large animals need more time than smaller animals.	Feumaidh beathaichean mòra barrachd ùine na beathaichean nas lugha.
It was a hell of a decision.	B’ e ifrinn de cho-dhùnadh a bh’ ann.
It's private, but it happened last year.	Tha e prìobhaideach, ach thachair e an-uiridh.
There is not enough time.	Chan eil ùine gu leòr ann.
I'm sure others have tried harder to save.	Tha mi cinnteach gun do dh’ fheuch daoine eile na bu duilghe a shàbhaladh.
The children were so proud of their achievements!	Bha a’ chlann cho moiteil às na choilean iad!.
People started to grow.	Thòisich daoine a’ fàs nas motha.
That girl loves horses.	Tha gaol aig a’ chaileag sin air eich.
Get everyone in there.	Faigh a h-uile duine a-staigh ann.
He would not make eye contact with his parents or anyone else.	Cha dèanadh e conaltradh sùla ri a phàrantan no ri duine sam bith eile.
You hear the breaking of the ice.	Tha thu a’ cluinntinn briseadh na deighe.
Wanting to win.	Ag iarraidh a bhuannachadh.
I do not have a vote on what is happening to me today.	Chan eil bhòt agam mu na tha a’ tachairt dhomh an-diugh.
Perfect way to do it.	Dòigh foirfe airson a dhèanamh.
Interesting reading.	Leughadh inntinneach.
Glad you told me.	Toilichte gun do dh'innis thu dhomh.
They will go for it.	Thèid iad air a shon.
Divide your hand.	Roinn do làmh.
Many boys were more capable than me.	Bha barrachd comais aig mòran ghillean na mise.
This game was better than I expected.	Bha an geama seo na b’ fheàrr na bha dùil agam.
It is my opinion that it was around half that figure.	Is e mo bheachd-sa gun robh e timcheall air leth an fhigear sin.
I really hope to win this game for my son.	Tha mi dha-rìribh an dòchas an geama seo a bhuannachadh dha mo mhac.
He saw the man somewhere.	Chunnaic e an duine am badeigin.
I nodded and took off in the music room.	Thug mi agus thug mi a-mach anns an t-seòmar ciùil.
The falling leaves are, well, falling.	Tha na duilleagan tuiteam, gu math, a 'tuiteam.
Second, that it tells them how to avoid something bad.	San dàrna h-àite, gu bheil e ag innse dhaibh mar a sheachnadh iad rudeigin dona.
And this can be very dangerous.	Agus faodaidh seo a bhith gu math cunnartach.
One only has to accept it.	Chan fheum duine ach gabhail ris.
You both have to leave town.	Feumaidh an dithis agaibh am baile fhàgail.
None of us have ever felt like this before.	Chan eil gin againn air faireachdainn mar seo a-riamh roimhe.
Stop in or call us today !.	Stad a-steach no cuir fòn thugainn an-diugh!.
It was a tough fight, but they won.	B’ e sabaid chruaidh a bh’ ann, ach bhuannaich iad.
Or you could just believe your sense of smell.	No dh'fhaodadh tu dìreach do mhothachadh fàileadh a chreidsinn.
Go shopping to try it out.	A’ dol don bhùth gus feuchainn air.
That should be my word for the year.	Bu choir gur e sin m’ fhacal airson na bliadhna.
If someone loves me, they will take care of me to keep me clean.	Ma tha gaol aig cuideigin orm, bidh cùram gu leòr aige airson mo chumail glan.
The wall suffered worse.	Dh’fhuiling am balla na bu mhiosa.
I just want to be home.	Tha mi dìreach airson a bhith dhachaigh.
It was an obvious opportunity to miss.	Bha e na chothrom ro fhollaiseach a chall.
But come on, let's move on.	Ach thigibh, gluaiseamaid air adhart.
You are on the way now.	Tha thu air an t-slighe a-nis.
That's just my point.	Sin dìreach mo phuing.
A cat is also one of them.	Is e cat fear dhiubh cuideachd.
I'm sure there are far fewer players playing.	Tha mi cinnteach gu bheil tòrr nas lugha de chluicheadairean a’ cluich.
The lights went out and he was asleep.	Chaidh na solais dheth agus bha e na chadal.
Once this, and then she would finish it.	Aon turas seo, agus an uairsin chuireadh i crìoch air.
We need to stop this.	Feumaidh sinn stad a chur air seo.
But he just couldn't accept that.	Ach cha b’ urrainn dha dìreach gabhail ri sin.
They suggested a choice.	Mhol iad roghainn.
Who lived and who died did not matter.	Cò a bha beò agus cò a bhàsaich cha robh e gu diofar.
I am not the person they need.	Chan e mise an duine a tha a dhìth orra.
In this case, it is a good thing.	Anns a 'chùis seo, is e rud math a th' ann.
She was becoming a good prospect for this level of training.	Bha i a’ fàs na deagh shealladh airson an ìre trèanaidh seo.
She left him and moved back home with me.	Dh'fhàg i e agus ghluais i air ais dhachaigh còmhla rium.
She was not such a man.	Cha b’ i an leithid de dhuine a bh’ innte.
Very few knew him.	Is e glè bheag a bha eòlach air.
And we don't stop there.	Agus chan eil sinn a 'stad an sin.
He struck his ear again.	Bhuail e a chluais a-rithist.
So the communication can be accomplished.	Mar sin faodar an conaltradh a choileanadh.
No need to give a reason.	Chan eil feum air adhbhar a thoirt seachad.
You told him the truth.	Dh'innis thu an fhìrinn dha.
So any comments and responses are welcome.	Mar sin tha fàilte air beachdan is freagairtean sam bith.
I hate these things.	Is fuath leam na rudan seo.
It's about someone who does not forget any details.	Tha e mu dheidhinn cuideigin nach dìochuimhnich mion-fhiosrachadh sam bith.
You were a boy.	Bha thu nad bhalach.
He looked up at my flat, and then back down at me.	Sheall e suas air an fhlat agam, agus an uairsin air ais sìos orm.
Expect much more from women.	Chan eil dùil ri mòran a bharrachd bho bhoireannaich.
Suddenly she saw a car approaching her.	Gu h-obann chunnaic i càr a’ tighinn thuice.
Kids are crazy these days.	Tha clann craicte na làithean seo.
I would be put down.	bhithinn air mo chur sìos.
Power is up there and we need to find some way.	Tha cumhachd shuas an sin agus feumaidh sinn dòigh air choireigin faighinn air.
He believed in himself more than anyone else.	Bha e a’ creidsinn ann fhèin barrachd na rinn duine sam bith eile.
No move helped.	Cha do chuidich gluasad sam bith.
Don't show it.	Na seall dheth.
I do not understand why yet.	Chan eil mi a' tuigsinn carson fhathast.
We will continue for a while.	Leanaidh sinn airson greis.
No one knows what the scene will look like.	Chan eil fios aig duine ciamar a choimheadas an sealladh.
For he was clothed as one.	Oir bha e air a sgeadachadh mar aon.
Only the name.	A-mhàin an t-ainm.
I really appreciate the help.	Tha mi gu mòr a’ cur luach air a’ chuideachadh.
Ask a football player to do the same, and he can.	Iarr air cluicheadair ball-coise an aon rud a dhèanamh, agus faodaidh e.
Both times he had killed someone.	An dà thuras bha e air cuideigin a mharbhadh.
So enough of the nickname.	Mar sin gu leòr den ghairm àrd-ainm.
Neither will have any effect on the problem.	Cha bhi buaidh sam bith aig an dàrna cuid air an duilgheadas.
Instead, the best way is to travel without missing a thing.	An àite sin, is e an dòigh as fheàrr siubhal gun rud a chall.
We get that right from the start.	Gheibh sinn sin dìreach bhon toiseach.
Much richer metal.	Tòrr nas beairtiche meatailt.
I knew this was my moment.	Bha fios agam gur e seo mo mhionaid.
It hadn't been long.	Cha robh e air a bhith fada.
For the rest of you.	A thaobh an còrr agaibh.
My target time, which worked out well.	An ùine targaid agam, a dh ’obraich gu math.
I am proud of her.	Tha mi moiteil dhith.
I was determined to prove myself.	Bha mi dìorrasach mi fhìn a dhearbhadh.
Even behind my knees.	Fiù 's air cùl mo ghlùinean.
He took the opportunity to make the first move.	Ghabh e an cothrom a’ chiad ghluasad a dhèanamh.
We have been in these cells for four days now.	Tha sinn air a bhith anns na ceallan seo ceithir latha a-nis.
I will never sleep there.	Cha chaidil mi gu bràth ann.
Do not be interested in anything else.	Na biodh ùidh agad ann an rud sam bith eile.
You have to go slow.	Feumaidh tu a dhol slaodach.
He reached over for the book.	Ràinig e a-null airson an leabhair.
He tried to.	Dh'fheuch e ri.
Then she went away in tears.	An uairsin dh'fhalbh i ann an deòir.
I then went over to bed but didn't get up.	Chaidh mi an uair sin a-null dhan leabaidh ach cha do dh'èirich mi.
Give it several to remove.	Thoir dha grunn airson a thoirt air falbh.
Makes almost any reasonable foundation.	Nì cha mhòr bunait reusanta sam bith.
I've even been there a couple of times myself.	Tha mi eadhon air a bhith ann uair no dhà mi-fhìn.
She lay down.	Leag i sìos.
But, you know, it's the way it is.	Ach, tha fios agad, is ann mar a tha e.
I think it was his only true love.	Tha mi a’ smaoineachadh gur i an aon fhìor ghaol a bh’ aige.
You have to want it.	Feumaidh tu a bhith ga iarraidh.
It might be best to do one thing at a time.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr aon rud a dhèanamh aig aon àm.
That must stop.	A dh'fheumas stad.
Click here and read it.	Cliog an seo agus leugh e.
Let me say more about the first one.	Leig leam barrachd a ràdh mun chiad fhear.
This is just the natural flow when you move in the dress.	Tha dìreach an sruth nàdarra seo nuair a ghluaiseas tu san dreasa.
I feel sick to the stomach.	Tha mi a’ faireachdainn tinn don stamag.
Until they both died.	Gus am bàsaich iad le chèile.
They can't answer.	Chan urrainn dhaibh a fhreagairt.
You missed the point, buddy.	Chaill thu a’ phuing, a charaid.
Leaving is weak.	Tha fàgail lag.
Understanding human behavior.	A 'tuigsinn giùlan daonna.
I can't, my friend.	Chan urrainn dhomh, a charaid.
They will see it.	Chì iad e.
I had only read half of it.	Cha robh mi air ach leth dheth a leughadh.
Both are doing very well.	Tha an dithis a’ dèanamh glè mhath.
I can feel the sun going down.	Is urrainn dhomh mothachadh gu bheil a’ ghrian air a dhol sìos.
It does not exist.	Chan eil e ann.
Things seem to be moving fast.	Tha e coltach gu bheil cùisean a’ gluasad gu luath.
And maybe something about how she was a really good friend.	Agus is dòcha rudeigin mu dheidhinn mar a bha i na deagh charaid dha-rìribh.
I chose the mobile option for two reasons.	Thagh mi an roghainn gluasadach airson dà adhbhar.
He added the data.	Chuir e ris an dàta.
This makes the experience fun.	Tha seo a 'dèanamh an eòlas spòrsail.
You don't like this.	Cha toil leat seo.
There is nothing better than experience.	Chan eil dad nas fheàrr na eòlas.
There is no other place to be.	Chan eil àite eile ann airson a bhith.
I really enjoyed this movie.	Chòrd am film seo rium gu mòr.
A friend lost his wife.	Chaill caraid a bhean.
Many studies have shown poor results.	Sheall mòran sgrùdaidhean droch thoraidhean.
The process was repeated until full details were obtained.	Chaidh am pròiseas ath-aithris gus an d’ fhuaireadh làn fhiosrachadh.
Maybe I would cut back on even more things.	Is dòcha gun gearradh mi air ais air eadhon barrachd rudan.
She did not say.	Cha tuirt i.
In practice, that is far from the truth.	Ann an cleachdadh, tha sin gu math fada bhon fhìrinn.
He advanced to the finals.	Chaidh e air adhart chun chuairt dheireannaich.
Many things are just small things that can solve big problems.	Is e dìreach rudan beaga a th’ ann am mòran de nithean as urrainn fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan mòra.
I’m not very good at not having plans.	Chan eil mi glè mhath air nach eil planaichean agam.
Here's why.	Seo carson.
I take responsibility for this.	Tha mi a’ gabhail uallach airson seo.
First of all, thank you so much for coming up with the system.	An toiseach, mòran taing airson tighinn suas leis an t-siostam.
Men did and they did.	Rinn fir agus rinn iad.
It is recommended that these differences be considered in future studies.	Thathas a’ moladh beachdachadh air na h-eadar-dhealachaidhean sin anns na sgrùdaidhean san àm ri teachd.
It was like it happened in a slow motion.	Bha e mar a thachair ann an gluasad slaodach.
They take effect immediately.	Thig iad gu èifeachd sa bhad.
Public opinion was mixed.	Bha beachdan poblach measgaichte.
Nationwide.	Air feadh na dùthcha.
You are welcome to keep them.	Tha fàilte oirbh an cumail.
A story about the war.	Sgeul mu dheidhinn a ' chogaidh.
We were both doing well on our own.	Bha an dithis againn a’ dèanamh gu math leinn fhìn.
That is the function of place, for sure.	Is e sin gnìomh àite, gu cinnteach.
Something about her stood apart from the other girls.	Sheas rudeigin mu deidhinn air leth bho na caileagan eile.
You have two.	Tha dithis agad.
I never went inside.	Cha deach mi a-staigh a-riamh.
Then she cut off her arms with him.	An uairsin gheàrr i a gàirdeanan leis.
He was filled with joy to be the person who told it.	Lìon e le toileachas a bhith mar an neach a dh’ innseadh e.
Not in the show, then.	Chan ann san taisbeanadh, mar sin.
Run the figures.	Ruith na figearan.
She wanted to agree with him but had no better plan.	Bha i airson aontachadh leis ach cha robh plana na b' fheàrr aice.
So he went to his own bed.	Mar sin chaidh e dhan leabaidh aige fhèin.
She explained what had happened at the camp dinner.	Mhìnich i na bha air tachairt aig dìnnear a’ champa.
None of it is enough.	Chan eil gin dheth gu leòr.
They pay an agreed price for a product that works in the end.	Bidh iad a’ pàigheadh ​​prìs aontaichte airson bathar a bhios ag obair aig a’ cheann thall.
And for good reason.	Agus air adhbhar math.
We must grow to survive.	Feumaidh sinn fàs airson a bhith beò.
There was never a need to prove anything.	Cha robh feum a-riamh air dad a dhearbhadh.
Don't get this.	Na faigh seo.
They decorate them for themselves.	Bidh iad gan sgeadachadh dhaibh fhèin.
I don't think you will.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan thu.
I mean, it should be the opposite.	Tha mi a’ ciallachadh, bu chòir dha a bhith dìreach an aghaidh.
These samples were obtained during surgery.	Chaidh na sampallan sin fhaighinn rè obair-lannsa.
There is no help on their phone line or website.	Chan eil cuideachadh sam bith air an loidhne fòn no an làrach-lìn aca.
You are both in big trouble.	Tha an dithis agaibh ann an trioblaid mhòr.
They were made of stone.	Bha iad air an dèanamh de chloich.
Over the last few years, some key steps have been taken.	Thairis air na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh, chaidh cuid de phrìomh cheumannan a ghabhail.
There is relief, however.	Tha faochadh ann ge-tà.
But this is not necessary.	Ach chan eil seo riatanach.
I just want to talk straight.	Tha mi ag iarraidh bruidhinn dìreach.
But they had a good day.	Ach bha latha math aca.
In fact, it's unbelievable.	Gu dearbh, tha e do-chreidsinneach.
One couple was easier to find than two.	Bha aon chàraid na b’ fhasa fhaighinn na dhà.
He walks better.	Tha e a’ coiseachd nas fheàrr.
Keep your eyes on the target.	Cùm do shùilean air an targaid.
She will not see me here.	Chan fhaic i mi an seo.
A woman without an ear came forward.	Thàinig boireannach aig nach robh cluas air adhart.
We're going out.	Tha sinn a’ dol a-mach.
The latest level.	An ìre as ùire.
I was pretty sure she wasn't ready for it.	Bha mi gu math cinnteach nach robh i deiseil air a shon.
This is within range.	Tha seo taobh a-staigh raon.
This is the difference between you and me.	Is e seo an diofar eadar thu fhèin agus mise.
This is true because of the following argument.	Tha seo fìor air sgàth na h-argamaid a leanas.
Thank you for that.	Mòran taing airson sin.
But not everyone can do that.	Ach chan urrainn dha a h-uile duine sin a dhèanamh.
Her face is full of worry.	Tha a h-aghaidh làn de dhragh.
Life seemed perfect and too good to be true.	Bha coltas gu robh beatha foirfe agus ro mhath airson a bhith fìor.
Anyone can clean.	Faodaidh duine sam bith glanadh.
This policy has destroyed the black family.	Tha am poileasaidh seo air an teaghlach dubh a sgrios.
Everyone, it seemed, was leaving.	Bha a h-uile duine, bha e coltach, a’ falbh.
You could program this to do things.	Dh’ fhaodadh tu an rud seo a phrògramadh airson rudan a dhèanamh.
Still, still very nice.	A dh'aindeoin sin, fhathast gu math snog.
And make it cheap.	Agus dèan saor e.
They only come where they know they are at home.	Cha tig iad ach far a bheil fios aca gu bheil iad aig an taigh.
I am locked out of my flat.	Tha mi glaiste a-mach às mo flat.
You broke into the system.	Bhris thu a-steach don t-siostam.
I can never forget about this baby.	Chan urrainn dhomh a-riamh dìochuimhneachadh mun leanabh seo.
Just write the code you are happy with.	Dìreach sgrìobh an còd a tha thu toilichte leis.
It is not difficult to tell them apart.	Chan eil e doirbh innse dhaibh bho chèile.
So, we choose the second level module.	Mar sin, bidh sinn a’ taghadh modal an dàrna ìre.
I can attract a crowd by donating money.	Is urrainn dhomh sluagh a tharraing le bhith a’ toirt seachad airgead.
This case is properly before this court.	Tha a’ chùis seo gu ceart air beulaibh na cùirte seo.
You could say she loved every minute of it.	Dh’ fhaodadh tu innse gu robh i dèidheil air a h-uile mionaid de seo.
We are the variables.	Is sinne na caochladairean.
At this point, we must accept this fact.	Aig an àm seo, feumaidh sinn gabhail ris an fhìrinn seo.
He would only have to accept it as a man.	Cha bhiodh aige ach a ghabhail mar dhuine.
It does not matter how long it has been.	Chan eil e gu diofar dè cho fada ‘s a tha e air a bhith.
That does not seem to be the case.	Chan eil e coltach gu bheil sin a’ tachairt.
And the new one is not much better.	Agus chan eil am fear ùr mòran nas fheàrr.
So that kind of mission is done right.	Mar sin tha an seòrsa misean sin air a dhèanamh ceart.
Fish early and late in the day for the best chance.	Iasg tràth agus anmoch san latha airson an cothrom as fheàrr.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha e coltach gu bheil an dealbh iomlan a’ faighinn taic bho bheachdan.
I asked for the freedom of my country.	Dh'iarr mi air saorsa mo dhùthaich.
Her mouth was dry.	Bha a beul tioram.
Even art these days find plenty to eat.	Bidh eadhon ealain a’ faighinn gu leòr ri ithe na làithean seo.
I remember thinking how strange his eyes were and that color.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh cho neònach sa bha a shùilean agus an dath sin.
I have to say this.	Feumaidh mi seo a ràdh.
We can only guess.	Chan urrainn dhuinn ach tomhas.
They win.	Bidh iad a’ buannachadh.
This motion was rejected.	Chaidh an gluasad seo a dhiùltadh.
I will come back here again.	Thig mi air ais an seo a-rithist.
But the bullet was there.	Ach bha am peilear ann.
One of the officers called himself and asked her to stop.	Dh'ainmich fear de na h-oifigearan e fhèin agus dh'iarr e oirre stad.
This helped, but it didn't take long.	Chuidich seo, ach cha b’ fhada.
These cells were removed after the first mutation.	Chaidh na ceallan sin a thoirt air falbh às deidh a 'chiad atharrachadh meadhanach.
I would run away before that happened.	Bhithinn a’ teicheadh ​​mus tachradh sin.
Something he did not want to happen.	Rud nach robh e airson tachairt.
My husband was strong and independent.	Bha an duine agam làidir agus neo-eisimeileach.
His community grew in strength.	Dh’ fhàs a choimhearsnachd ann an neart.
The fans just laugh at her.	Tha an luchd-leantainn dìreach a 'gàireachdainn oirre.
A motion for a new lawsuit was rejected.	Chaidh gluasad airson cùis-lagha ùr a dhiùltadh.
I can't wait for this year.	Chan urrainn dhomh feitheamh airson na bliadhna seo.
The simple thing is.	Tha an rud sìmplidh.
She was as beautiful to me as ever.	Bha i cho breagha dhomhsa ’s a bha i riamh.
Book one is winter two and spring two a.	Leabhar aon ' s e an geamhradh agus an t-earrach a dhà a.
At least one, sometimes two.	Co-dhiù aon, uaireannan dhà.
I do not know if you have heard the news recently.	Chan eil fhios 'am an cuala sibh an naidheachd o chionn ghoirid.
I had to explain the phrase.	B’ fheudar dhomh an abairt a mhìneachadh.
Please note that this is not true.	Thoir an aire nach eil seo fìor.
She liked that about her.	Chòrd sin rithe mu deidhinn.
I did not understand this.	Cha do thuig mi seo.
To do this, you need to select each property.	Gus seo a dhèanamh, feumaidh tu gach seilbh a thaghadh.
I stopped writing notes.	Sguir mi a’ sgrìobhadh notaichean.
You can do two things.	Faodaidh tu dà rud a dhèanamh.
I stand among the trees in my shirt, and smoke.	Tha mi am sheasamh am measg nan craobh na mo lèine, agus deatach.
This is not an immediate issue.	Chan e cùis a tha seo sa bhad.
I was just trying to keep up with the end of the conversation.	Bha mi a’ feuchainn ri deireadh a’ chòmhraidh a chumail suas.
He moved into the bedroom.	Ghluais e a-steach don t-seòmar-cadail.
No need to add a large number.	Chan eil feum air àireamh mhòr a chur ris.
Giving her more power.	A’ toirt barrachd cumhachd dhi.
For the past three months most of them have not been used.	Bho na trì mìosan a dh’ fhalbh cha deach a’ mhòr-chuid dhiubh a chleachdadh.
As expected, the news media covered events as they happened.	Mar a bhiodh dùil, thug na meadhanan naidheachd cunntas air tachartasan mar a thachair iad.
Let's use the tools you've learned.	Feuch an cleachd sinn cleachdadh nan innealan a dh’ ionnsaich thu.
You will be warmly welcomed to any of our activities.	Gheibh sibh fàilte chridheil gu gin de na gnìomhan againn.
I'll have that up this weekend.	Bidh sin agam suas an deireadh sheachdain seo.
He gave her a chance to join him.	Thug e cothrom dhi a dhol còmhla ris.
Once you learn something new, share it.	Aon uair ‘s gu bheil thu ag ionnsachadh rudeigin ùr, roinn e.
And in their world, metal has to be a part of normal life.	Agus anns an t-saoghal aca, feumaidh meatailt a bhith mar phàirt de bheatha àbhaisteach.
That the debate moved on to another topic.	Gun do ghluais an deasbad air adhart gu cuspair eile.
That input is valuable.	Tha an cur-a-steach sin luachmhor.
I'm sorry.	Tha mi duilich.
No time for free out here, guys.	Chan eil ùine ann airson saor a-muigh an seo, guys.
I do not know what the fuck is going on.	Chan eil fhios agam dè tha am fuck a’ dol.
The best marketers are doing this now.	Tha am margaidheachd as fheàrr a 'dèanamh seo a-nis.
I opened the door and called.	Dh’fhosgail mi an doras agus ghairm mi air.
It's on our air today.	Tha e air a bhith air an èadhar againn an-diugh.
I will try to explain how it can be done.	Feuchaidh mi ri mìneachadh mar a ghabhas a dhèanamh.
This may not make much sense to you yet.	Is dòcha nach eil seo a’ dèanamh mòran ciall dhut fhathast.
Army fall once.	Arm tuiteam aon uair.
They shook hands.	Chrath iad làmhan.
And then they try.	Agus an uairsin bidh iad a 'feuchainn.
This process is now part of our clinical care phase.	Tha am pròiseas seo a-nis mar phàirt den ìre cùraim clionaigeach againn.
She had children immediately.	Bha clann aice sa bhad.
There is something big that he has no idea about.	Tha nì mòr ann air nach eil beachd aige.
I found my friends drinking wine and talking about the dinner table.	Lorg mi mo charaidean ag òl fìon agus a’ bruidhinn mun bhòrd dìnnear.
There were flowers, there was good food, but the crowd was small.	Bha flùraichean ann, bha biadh math ann, ach bha an sluagh beag.
The first one many people saw there.	A’ chiad fhear a chunnaic mòran de na daoine ann.
Why not step out into the hall.	Carson nach ceum sinn a-mach don talla.
He could feel like he was staring at them.	Dh'fhaodadh e a bhith a 'faireachdainn gu robh e a' coimhead orra.
Each time you do, you make this a lot easier for me.	Gach turas a nì thu, nì thu seo tòrr nas fhasa dhomh.
Increase the heat to high and bring to a boil.	Meudaich an teas gu àrd agus thoir gu boil.
The real enemy.	An fhìor nàmhaid.
Things are not as they used to be.	Chan eil cùisean mar a bha iad.
He may find that it is more like it.	Is dòcha gum faigh e a-mach gu bheil barrachd coltach ris.
She is not upset.	Chan eil i troimh-chèile.
They are available in different colors.	Tha iad rim faighinn ann an diofar dathan.
They went to him.	Chaidh iad thuige.
They will be different from the previous sets.	Bidh iad eadar-dhealaichte bho na seataichean roimhe.
I would not recommend this method, it is not worth the effort.	Cha bhithinn a’ moladh an dòigh seo, chan fhiach an oidhirp.
In real life.	Ann am fìor bheatha.
Similar changes have taken place in other developed countries.	Thachair atharrachaidhean coltach ris ann an dùthchannan leasaichte eile.
It was bought.	Bha e air a cheannach.
That woman walked out on me for no good reason.	Choisich am boireannach sin a-mach orm gun adhbhar math.
He was doing her the best.	Bha e a’ dèanamh math dhi.
There has been little activity in the coming months.	Thachair glè bheag de ghnìomhachd anns na mìosan a tha romhainn.
She felt very small.	Bha i a’ faireachdainn glè bheag.
There is nothing but darkness.	Chan eil dad ach dorchadas.
Therefore, it does not change our strategy.	Mar sin, chan eil e ag atharrachadh ar ro-innleachd.
I have lost track again.	Tha mi air slighe a chall a-rithist.
I turned to see her.	Thionndaidh mi ga faicinn.
The only concern was public opinion.	B’ e beachd a’ phobaill an aon dragh.
So, like everyone else, they go to work every morning.	Mar sin chaidh iad a dh’obair a h-uile madainn mar a h-uile duine eile.
I do not know where it will end.	Chan eil fios agam càite a thig e gu crìch.
I have created it.	Tha mi air a chruthachadh.
I'm lost track.	Tha mi air slighe a chall.
When they did not, he raised his gun in the air and fired.	Nuair nach do rinn iad sin, thog e a ghunna dhan adhar agus loisg e air.
All input features appear in the module.	Bidh na feartan cuir a-steach uile a’ nochdadh sa mhodail.
He had good energy and color.	Bha lùth agus dath math aige.
However, it is anything but sharp.	Ge-tà, tha e rud sam bith ach biorach.
We are complex people.	Tha sinn daoine iom-fhillte.
And ask what you want.	Agus iarr na tha thu ag iarraidh.
But the closer he looked, the more he realized it was.	Ach mar a b’ fhaisge a choimhead e, ’s ann as motha a fhuair e a-mach gur e.
Twenty reports were identified and incorporated.	Chaidh fichead aithisg aithneachadh agus an toirt a-steach.
They are active, but must avoid being overly visible.	Tha iad gnìomhach, ach feumaidh iad a bhith ro fhaicsinneach a sheachnadh.
These are of high quality.	Tha iad seo de chàileachd àrd.
My arm around her shoulder.	Mo ghàirdean mu a gualainn.
We look forward to hearing from you, thank you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat, tapadh leat.
I made a sign, here.	Rinn mi comharra, an seo.
And what it would mean for many other teams.	Agus dè bhiodh e a’ ciallachadh dha mòran sgiobaidhean eile.
But he never mentioned it.	Ach cha tug e iomradh air a-riamh.
Make sure you don't miss it.	Dèan cinnteach nach caill thu e.
She moved a few steps closer.	Ghluais i beagan cheumannan nas fhaisge.
And her death was a mistake.	Agus bha a bàs na mhearachd.
It has long been a line of violence.	Tha e air a bhith na loidhne fòirneart o chionn fhada.
I need to learn the area.	Feumaidh mi an sgìre ionnsachadh.
No one ever says it.	Chan eil duine a-riamh ga ràdh.
It didn't seem right, somehow.	Cha robh e coltach gu robh e ceart, dòigh air choireigin.
We have bought companies.	Tha sinn air companaidhean a cheannach.
Construction continued.	Lean an togail fhathast.
More like a flat opposite.	Nas coltaiche ris a’ flat a-muigh mu choinneamh.
She's a great fit for you.	Tha i math freagarrach dhut.
There is great danger here.	Tha cunnart mòr ann an seo.
It's still going strong.	Tha e fhathast a’ dol.
Nothing when she looked.	Chan eil dad ann nuair a choimhead i.
But when it did, we just didn't get around to it.	Ach nuair a thàinig an t-àm, dìreach cha d’ fhuair sinn timcheall air.
Sometimes we had to take out a parent cell phone with us.	Uaireannan bha againn ri fòn cealla pàrant a thoirt a-mach leinn.
He could tell her now, though.	Dh'fhaodadh e innse dhi a-nis, ge-tà.
Come back to her, I'm sure.	Thig e air ais thuice, tha e cinnteach.
It is low in fat.	Chan eil mòran geir ann.
You are in hospital.	Tha thu ann an ospadal.
He let his gaze fall from her eyes to her mouth.	Leig e leis an t-sealladh aige tuiteam bho a sùilean gu a beul.
It looks like it will work perfectly once you figure out how to proceed.	Tha e coltach gun obraich e gu foirfe aon uair ‘s gu bheil thu a’ faighinn a-mach ciamar a thèid iad air adhart.
With the police.	Leis na poileis.
He returned to the table and sat down.	Thill e chun a’ bhùird agus shuidh e sìos.
We felt very comfortable in the house.	Bha sinn a’ faireachdainn gu math comhfhurtail san taigh.
I have the plans.	Tha na planaichean agam.
All authors contributed significantly to the design of the study.	Chuir na h-ùghdaran uile gu mòr ri dealbhadh an sgrùdaidh.
So you might even want to share the shows with your family.	Mar sin, is dòcha gum bi thu airson eadhon na taisbeanaidhean a cho-roinn le do theaghlach.
Is this a normal feeling.	An e faireachdainn àbhaisteach a tha seo.
His head and one of his arms were missing.	Bha a cheann agus fear de a ghàirdeanan a dhìth.
I'm in.	Tha mi a-staigh.
She did not understand.	Cha do thuig i.
It was long and thick and filled it completely.	Bha e fada agus tiugh agus lìon e i gu tur.
They were fighting for their lives.	Bha iad a’ sabaid airson am beatha.
What is the price of the world for drugs?	Dè a’ phrìs a tha aig an t-saoghal ri phàigheadh ​​airson drogaichean.
From the first one they've ever had, to the last one.	Bhon chiad fhear a th' aca riamh, gus an tè mu dheireadh.
No need to spend money.	Chan eil feum air airgead a chosg.
He did not ask questions.	Cha do dh'fhaighnich e ceistean.
That means we have to take ownership.	Tha seo a’ ciallachadh gum feum sinn seilbh a ghabhail.
And of the hundreds injured, some may not survive.	Agus de na ceudan a chaidh a ghoirteachadh dh'fhaodadh nach bi cuid beò.
It is not the age of the people who use them but the age of the services.	Chan e aois nan daoine a bhios gan cleachdadh ach aois nan seirbheisean.
We let them control its length and tone.	Leigidh sinn leotha a fhad agus a thòn a stiùireadh.
Click on that link and check it out.	Briog air a’ cheangal sin agus thoir sùil air.
Try not to talk anymore.	Feuch nach bruidhinn thu tuilleadh.
She really is who you think she is.	Is i dha-rìribh cò tha thu a’ smaoineachadh a tha i.
He was a completely new man.	B’ e duine gu tur ùr a bha seo.
It's just an opinion.	Chan eil ann ach beachd.
To cover different uses.	Airson diofar chleachdaidhean a chòmhdach.
The better he does with his job, the better his family will do.	Mar as fheàrr a nì leis an obair aige, is ann as fheàrr a nì a theaghlach.
You have to look at interpretation.	Feumaidh tu coimhead air eadar-mhìneachadh.
I drove and I drove and I couldn't find it.	Dhràibh mi agus dhràibh mi agus cha b’ urrainn dhomh a lorg.
You were wonderful.	Bha thu mìorbhaileach.
These days it is difficult for most people to survive.	Tha na làithean seo duilich don mhòr-chuid de dhaoine a bhith beò.
There must be a reason for what they do.	Feumaidh adhbhar a bhith ann airson na tha iad a’ dèanamh.
But there is more to it.	Ach tha barrachd ris.
We look outside and see a tree.	Bidh sinn a 'coimhead a-muigh agus a' faicinn craobh.
This is probably best.	Is dòcha gur e seo as fheàrr.
It really doesn't mean anything.	Chan eil e a’ ciallachadh dad, dha-rìribh.
Several suggestions were made.	Chaidh grunn bheachdan a mholadh.
Especially when it comes to my kids.	Gu sònraichte nuair a thig e gu mo chlann.
You can look after it later.	Faodaidh tu coimhead às a dhèidh nas fhaide air adhart.
By then she was usually getting her shit together.	Mun àm sin bhiodh i mar bu trice a’ faighinn a cac còmhla.
Our adult children have moved on.	Tha ar clann inbheach air gluasad air adhart.
I did not even know what they meant when they said this.	Cha robh fios agam eadhon dè bha iad a’ ciallachadh nuair a thuirt iad seo.
It had happened like this.	Bha e air tachairt mar seo.
Now the enemy was growing inside.	A-nis bha an nàmhaid a 'fàs a-staigh.
Soon, there will be no more pain.	Ann an ùine ghoirid, cha bhi pian ann tuilleadh.
It clearly does not fit in with the rest of the image.	Tha e follaiseach nach eil e a 'freagairt ris a' chòrr den ìomhaigh.
I have a lovely young family and two dogs.	Tha teaghlach òg brèagha agam agus dà chù.
No more women and girls dead.	Chan eil barrachd boireannaich is nigheanan marbh.
They leave in twenty minutes which I think is best.	Bidh iad a’ falbh an ceann fichead mionaid ’s e mo bheachd-sa as fheàrr.
Thank you for coming to see me.	Tapadh leibh airson tighinn gam fhaicinn.
Put me in a walking throw.	Cuir mi ann an tilgeil coiseachd.
Please bring it back to my cell.	Feuch an toir thu air ais chun chill agam.
They talked about their experiences of the storm.	Bhruidhinn iad mu na dh'fhiosraich iad san stoirm.
There were too many of them.	Bha cus dhiubh ann.
The analysis was performed in two steps.	Chaidh an anailis a dhèanamh ann an dà cheum.
I wanted to go deep.	Bha mi airson a dhol domhainn.
Only six comments supported the change.	Cha robh ach sia beachdan a' cur taic ris an atharrachadh.
You have a gift that is missing.	Tha tiodhlac agad a tha a dhìth.
They are like everyone else.	Tha iad mar a h-uile duine eile.
We couldn't believe the opposite.	Cha b’ urrainn dhuinn an aghaidh a chreidsinn.
I sat in the back seat.	Shuidh mi anns an t-suidheachan cùil.
Three popular classes.	Trì clasaichean mòr-chòrdte.
Based on this equipment, the device is created.	A rèir an uidheamachd seo, tha an inneal air a chruthachadh.
Nothing was fired and it did not hurt anywhere.	Cha robh dad a’ losgadh agus cha do ghoirtich i àite sam bith.
She is so small she can't bear her pain.	Tha i cho beag agus chan urrainn dhi a pian a ghiùlan.
She had not taken any drugs for days.	Cha robh i air drogaichean sam bith a ghabhail airson làithean.
They will only send another.	Cha chuir iad ach fear eile.
They take drugs to help them feel better.	Bidh iad a’ gabhail dhrogaichean gus am faigh iad faireachdainn nas fheàrr.
Now he wondered if he would see him again.	A-nis bha e a’ faighneachd am faiceadh e a-rithist e.
I should really be back.	Bu chòir dhomh a bhith air ais gu fìor.
He reached out with both hands as his vision grew darker.	Ràinig e a-mach leis a dhà làimh fhad ‘s a bha an sealladh aige a’ dol dorcha.
From the video, you may see a better view.	Bhon bhidio, is dòcha gur e sealladh nas fheàrr a th’ annad.
A girl like you.	Nighean mar thusa.
The birth of that crown was announced.	Dh'innseadh mu bhreith a' chrùin sin.
We took them.	Thug sinn leotha.
He did not want to think about that.	Cha robh e airson smaoineachadh air sin.
I stood for a moment at the end of their road.	Sheas mi airson mionaid aig ceann an rathaid aca.
Let me know what you think of this article.	Leig fios dhomh dè do bheachd air an artaigil seo.
They will help you.	Cuidichidh iad thu.
He left the bathroom and returned to his place against the bar.	Dh'fhàg e an taigh-ionnlaid agus thill e dha àite an aghaidh a 'bhàr.
Change of location.	Atharrachadh àite.
To put or not to put.	Gus a chuir no gun a chuir.
She had worked three jobs to get herself through school.	Bha i air trì obraichean obrachadh gus i fhèin a chur tron ​​sgoil.
I gave him five options for a meeting.	Thug mi còig roghainnean dha airson coinneamh a bh’ aca.
On the square.	Air a' cheàrnaig.
I offered my hand instead.	Thairg mi mo làmh na àite.
It's a performance rights group.	Is e buidheann còirichean coileanaidh a th’ ann.
It's just very, very powerful.	Tha e dìreach glè, glè chumhachdach.
And here I am now.	Agus seo mi a-nis.
I wouldn't put up with that.	Cha bhithinn a' cur suas le sin.
However, things are slowly coming together.	Tha cùisean a’ tighinn còmhla gu slaodach ge-tà.
Or so she believed.	No mar sin chreid i.
Your mother told me too.	Dh'innis do mhàthair dhomh cuideachd.
They are the salt of the earth.	Is iadsan salann na talmhainn.
But now she was just trying to get through.	Ach a-nis bha i dìreach a’ feuchainn ri fhaicinn troimhe.
Don't get me started in the room.	Na toir orm tòiseachadh air an t-seòmar.
They know what we did.	Tha fios aca dè rinn sinn.
This was alive.	Bha seo beò.
They came back negative.	Thàinig iad air ais àicheil.
It is much faster and cheaper to implement.	Tha e tòrr nas luaithe agus nas saoire a thoirt gu buil.
I have used a phone before.	Tha mi air fòn a chleachdadh roimhe seo.
A man who devoted his life to thought.	Fear a chuir seachad a bheatha airson beachd.
This is very important to handle beforehand.	Tha seo glè chudromach a làimhseachadh ro-làimh.
He would not start a fight.	Cha tòisicheadh ​​e le sabaid.
He had to think clearly.	B’ fheudar dha toirt air fhèin smaoineachadh gu soilleir.
Everyone is responsible for marketing within their area.	Tha uallach air gach neach airson margaidheachd taobh a-staigh na sgìre aca.
It’s close to tears, somehow.	Tha e faisg air deòir, dòigh air choireigin.
She is a target.	Tha i na targaid.
He is very much someone who has been good at business.	Tha e gu mòr na chuideigin a tha air a bhith math air gnìomhachas.
I keep it as a baby.	Tha mi ga chumail mar leanabh.
Use up within a year.	Cleachd suas taobh a-staigh bliadhna.
It made me tired.	Rinn e sgìth dhomh.
He ordered them to stay.	Dh' orduich e iad, agus fuireach dheth.
This is important to her.	Tha seo cudromach dhi.
Then you will see.	An uairsin chì thu.
This section does not appear to be relevant to the remainder of the study.	Tha e coltach nach eil an earrann seo buntainneach don chòrr den sgrùdadh.
It made me realize a higher purpose.	Thug e mothachadh dhomh air adhbhar nas àirde.
I mean screen.	Tha mi a 'ciallachadh sgrion.
That's how we know each other.	Sin mar a tha sinn eòlach air a chèile.
He wants and needs sugar.	Tha e ag iarraidh agus feumach air siùcar.
He walked open country.	Choisich e dùthaich fhosgailte.
But beware if they are not.	Ach thoir an aire mura h-eil iad.
pepper, and drink it down.	piobar, agus òl sìos e.
She had to find something else.	Bha aice ri rudeigin eile a lorg.
Methods are shown.	Tha dòighean air an sealltainn.
No one is talking about the technical side.	Chan eil duine a 'bruidhinn mun taobh theicnigeach.
It will be here, and also a place for you to stay.	Bidh e an seo, agus cuideachd àite fuirich dhut.
Then those years came to an end for everyone.	An uairsin thàinig na bliadhnaichean sin gu crìch airson a h-uile duine.
Something walked in and he took over.	Choisich rudeigin a-steach agus ghabh e thairis.
His images were the images of those days, nothing else.	B’ iad na h-ìomhaighean aige ìomhaighean nan làithean sin, gun dad eile.
Well so far.	Gu math gu ruige seo.
There were no results.	Cha robh toradh sam bith air.
We have children of the same age.	Tha clann againn den aon aois.
Can they eat food or just blood.	An urrainn dhaibh biadh ithe no dìreach fuil.
Even without voice control, it certainly makes sense.	Eadhon às aonais smachd guth, tha e ciallach gu cinnteach.
I never had anyone to talk to.	Cha robh duine agam a-riamh airson bruidhinn ris.
What does this background check cover?	Dè tha an sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh seo a’ còmhdach ?.
He wants to see you dead.	Tha e airson ur faicinn marbh.
And change the procedure for the answer.	Agus atharraich am modh-obrach airson an fhreagairt.
Check twice.	Thoir sùil air dà uair.
The rose has never been found or its claim has been proven.	Cha deach an ròs a lorg a-riamh no chaidh a thagradh a dhearbhadh.
Just as simple as that.	Dìreach sìmplidh mar sin.
Not only does this give us great feedback from players.	Chan e a-mhàin gu bheil seo a’ toirt dhuinn deagh fhios air ais bho chluicheadairean.
Video games, if ever got one.	Geamannan bhidio, ma fhuair e a-riamh fear.
This is his character.	Is e seo a charactar.
This has happened before.	Thachair seo roimhe.
Due to limited space we choose representative examples.	Air sgàth an àite cuibhrichte tha sinn a’ taghadh eisimpleirean riochdachail.
Low voice, always talking, calling me.	Guth ìosal, a 'bruidhinn daonnan, a' gairm orm.
If she's under that.	Ma tha i fon sin.
Some are going to do very well.	Tha cuid a’ dol a dhèanamh glè mhath.
It's just too hard.	Tha e dìreach ro dhoirbh.
She was deep in conversation.	Bha i domhainn ann an còmhradh.
I could do no more, I could not carry so much.	Cha b’ urrainn dhomh a dhèanamh tuilleadh, cha b’ urrainn dhomh uiread a ghiùlan.
She was thirty.	Bha i deich air fhichead.
Just in the middle.	Dìreach anns a 'mheadhan.
One on the left and one on the right.	Aon air an làimh chlì agus am fear air an làimh dheis.
He should be in the hospital.	Bu chòir dha a bhith san ospadal.
God loves me as much as He loves my husband.	Tha gaol aig Dia orm cho mòr ‘s a tha gaol aige air an duine agam.
It was the same.	Bha e mar an ceudna.
Now let's take the time to comfort each other.	A-nis bheir sinn an ùine airson comhfhurtachd a thoirt dha chèile.
Literally stop what you are doing and write down what you think.	Gu litearra stad na tha thu a’ dèanamh agus sgrìobh sìos na tha thu a’ smaoineachadh.
But that is not happening.	Ach chan eil sin a’ tachairt.
Even then, there is still room for error.	Fiù ‘s an uairsin, tha àite ann fhathast airson mearachd.
You did everything.	Rinn thu a h-uile càil.
Weight education is worth it in gold.	Is fhiach foghlam a chuideam ann an òr.
I did not even know what he was talking about.	Cha robh fios agam eadhon dè bha e a’ bruidhinn.
This is how we run our systems.	Seo mar a bhios sinn a’ ruith ar siostaman.
My daughter had a short time with her father.	Bha ùine ghoirid aig mo nighean còmhla ri a h-athair.
I can't play the game where you have to measure and measure.	Chan urrainn dhomh an geama a chluich far am feum thu tomhas agus tomhas.
It all depends on how the sexual river flows through a man.	Tha a h-uile dad an crochadh air mar a tha an abhainn gnèitheasach a 'ruith tro dhuine.
To read letters to us.	Gus litrichean a leughadh dhuinn.
It just gets worse.	Bidh e a’ fàs nas miosa.
Whatever happens, don’t.	Ge bith dè a thachras, na dèan.
Once you are engaged.	Aon uair 's gu bheil thu an sàs.
It has been such a long year.	Tha bliadhna cho fada air a bhith ann.
Cases like this can appear inside the bones of the foot.	Faodaidh cùisean mar seo nochdadh taobh a-staigh cnàmhan na coise.
I could touch it, though.	B’ urrainn dhomh suathadh ris, ge-tà.
Pay more attention to love.	Thoir barrachd aire do ghràdh.
It's nice.	Tha e snog.
I go for a short walk in the morning.	Bidh mi a’ dol airson cuairt ghoirid sa mhadainn.
Change is a part of life.	Tha atharrachadh na phàirt de bheatha.
That makes sense to me and it seems to be working.	Tha sin a’ dèanamh ciall dhòmhsa agus tha e coltach gun obraich e gu math.
The staff seemed to value the customer.	Bha e coltach gu robh an luchd-obrach a’ cur luach air an neach-ceannach.
Well the idea was, it was pretty good, but it wasn't surprising.	Uill bha am beachd, bha e an ìre mhath math, ach cha robh e iongantach.
It does not appear to be naturally occurring.	Chan eil e coltach gu bheil e gu math cumanta gu nàdarra.
I'm pretty sure men don't talk like that.	Tha mi gu math cinnteach nach bi fir a’ bruidhinn mar sin.
lines were recorded on the telephone.	chaidh loidhnichean a chlàradh air a’ fòn.
My brother knew his time was short, but he was at peace.	Bha fios aig mo bhràthair gu robh an ùine aige goirid, ach bha làn shìth aige.
But this information is only for you.	Ach chan eil am fiosrachadh seo ach dhutsa.
And it was evening when they finished.	Agus b'i am feasgar a bh' ann mun àm a chrìochnaich iad.
Make sure you know the rules.	Dèan cinnteach gu bheil fios agad air na riaghailtean.
I am settled and provided.	Tha mi air mo shocrachadh agus air a sholarachadh.
But that will not work, not with an army.	Ach chan obraich sin, chan ann le arm.
Everyone knows your name.	Bidh fios aig a h-uile duine air d’ ainm.
Very little of that has emerged.	Is e glè bheag de sin a nochd.
Young children only.	Clann òga a-mhàin.
Download games for social transformation.	Luchdaich a-nuas geamannan airson atharrachadh sòisealta.
But he had to do it, which made him happy too.	Ach bha aige ri dhèanamh, agus rinn sin toilichte e cuideachd.
You have to learn to protect yourself.	Feumaidh tu ionnsachadh gus thu fhèin a dhìon.
If it's minutes, your program may be waiting.	Mas e mionaidean a th’ ann, dh’ fhaodadh am prògram agad feitheamh.
But they both had to get up early the next day.	Ach bha aig an dithis aca ri èirigh tràth an ath latha.
He would never miss it.	Cha bhiodh e a-riamh ga ionndrainn.
Everything was moving fast except for the minutes.	Bha a h-uile càil a’ gluasad gu sgiobalta ach na mionaidean.
From a distance.	Bho astar.
That is an advantage.	Tha sin na bhuannachadh.
This is not a lot of fun.	Chan e tòrr spòrs a tha seo.
I was confused by the sheer number of options available.	Bha mi a’ fàs troimh-a-chèile leis na h-uimhir de roghainnean a bha rim faighinn.
Feeling that nothing is still a thing.	Tha faireachdainn gun dad fhathast na rud.
I have my own problems to solve.	Tha na duilgheadasan agam fhìn ri rèiteach.
He looked tired, she thought.	Sheall e sgìth, smaoinich i.
Might be where the vessel is drawn just for appearance.	Dh'fhaodadh far a bheil an soitheach air a tharraing dìreach airson coltas.
And such a piece of meat was valuable.	Agus bha a leithid de phìos feòla luachmhor.
He was not wrong.	Cha robh e ceàrr.
Old things are dead.	Tha seann rudan air bàsachadh.
We really appreciate it.	Tha sinn gu mòr ga meas.
We may have to get that dream job done.	Is dòcha gum feum sinn an obair bruadar sin fhaighinn.
For him, for one.	Dha, airson aon.
A girl's love for her father.	Gràdh nighean dha h-athair.
I am aware of what has happened.	Tha mi mothachail air na thachair.
The body temperature rose sharply.	Dh'èirich teòthachd na buidhne gu mòr.
But in the last six years, it has never been done.	Ach anns na sia bliadhna a dh’ fhalbh, cha deach a dhèanamh a-riamh.
Moderately changed daily.	Meadhanach air atharrachadh gach latha.
Troops return home.	Bidh feachdan a’ tighinn dhachaigh.
I just take my food and drink with me.	Bheir mi dìreach mo bhiadh agus mo dheoch leam.
But it's gone now, and you no longer have to defend it.	Ach tha e air falbh a-nis, agus chan fheum thu a dhìon tuilleadh.
A few words of it.	Beagan fhaclan dheth.
To our knowledge this has not been proven before.	A rèir ar n-eòlais cha deach seo a dhearbhadh roimhe seo.
I have no evidence.	Chan eil fianais sam bith agam.
She could not spend her life looking over her shoulder.	Cha b 'urrainn dhi a beatha a chaitheamh a' coimhead thairis air a gualainn.
It became a standard weapon.	Thàinig e gu bhith na armachd àbhaisteach.
Love is so weird.	Tha gaol cho neònach.
Still holding up.	A 'cumail suas fhathast.
I missed my cat and she certainly missed me.	Bha mi ag ionndrainn mo chat agus gu cinnteach bha i gam ionndrainn.
It was hard to say why he thought it was necessary.	Bha e duilich a ràdh carson a bha e den bheachd gu robh feum air.
We do not know which species will be affected next.	Chan eil fios againn dè an gnè a bheir buaidh an ath rud.
It made me get to the end.	Thug e orm faighinn chun na crìche.
But he had gone in and put out the fire.	Ach bha e air a dhol a-steach agus chuir e às an teine.
At times like this, not so much.	Aig amannan mar seo, chan eil uiread.
You did so well today.	Rinn thu cho math an-diugh.
That can be both good and bad.	Faodaidh sin a bhith math agus dona.
She held her breath.	Chùm i an anail.
I spoke funny.	Bhruidhinn mi èibhinn.
It is a win.	Is e buannachadh a th’ ann.
The room was comfortable and clean.	Bha an seòmar cofhurtail agus glan.
They realized that buildings were being built without parking.	Thuig iad gu robh togalaichean gan togail gun àite-parcaidh.
The vehicle's engine is running very, very smoothly.	Tha einnsean a’ charbaid a’ ruith gu math, glè rèidh.
Look at them now.	Seall orra a-nis.
I knew that was not true.	Bha fios agam nach robh sin fìor.
She has to go through many hard times.	Feumaidh i a dhol tro iomadh àm cruaidh.
It is important that there are as many of them as possible.	Tha e cudromach gu bheil nas urrainn dhiubh ann.
All tests and measurements were performed at light level.	Chaidh a h-uile deuchainn agus tomhas a ghabhail aig ìre an t-solais.
Your love and.	Do ghràdh agus.
You get it.	Gheibh thu e.
We come to this point in the next section.	Thig sinn chun na h-ìre seo anns an ath earrann.
It looked great.	Bha e a’ coimhead glè mhath.
He was never pregnant.	Cha robh e a-riamh trom.
Please call me back.	Feuch an cuir thu fòn thugam air ais.
Basic needs must be met.	Feumar coinneachadh ri feumalachdan bunaiteach.
I learned something new today.	Dh’ ionnsaich mi rudeigin ùr an-diugh.
Keep and keep an eye out.	Cùm agus cùm sùil a-mach.
They lack sense.	Tha dìth ciall orra.
The sun rose, and then it set.	Dh’èirich a’ ghrian, agus an uairsin chaidh e sìos.
But there are two serious problems here.	Ach tha dà dhroch dhuilgheadas an seo.
You will not get your house back.	Chan fhaigh thu do thaigh air ais.
I can't put off my thoughts long enough to fall asleep.	Chan urrainn dhomh mo smuaintean a chuir dheth fada gu leòr airson tuiteam nam chadal.
Both parts of the building were one story.	Bha an dà phàirt den togalach mar aon sgeulachd.
He was not happy with her.	Cha robh e toilichte leatha.
I explained that the idea was to give them security.	Mhìnich mi gur e am beachd tèarainteachd a thoirt dhaibh.
He can walk there in minutes.	Faodaidh e coiseachd an sin ann am mionaidean.
That is what created it.	Is e sin a chruthaich.
Bringing a service dog out in public is a big responsibility.	Tha e na uallach mòr a bhith a’ toirt cù seirbheis a-mach gu poblach.
I could not go on.	Cha b' urrainn dhomh a dhol air adhart.
It is best to visit on a clear day with very little wind.	Tha e nas fheàrr tadhal air latha soilleir le glè bheag de ghaoth.
It's pretty normal, and similar to mine.	Tha e gu math àbhaisteach, agus coltach ris an fheadhainn agamsa.
Nevertheless, she continued.	A dh'aindeoin sin, lean i oirre.
The word will stand.	Seasaidh am facal.
He should have stopped, but he did not.	Bu chòir dha a bhith air stad, ach cha do rinn e sin.
And his changing emotions.	Agus na faireachdainnean caochlaideach aige.
We can provide pictures.	Is urrainn dhuinn dealbhan a thoirt seachad.
She sat me down and said she had something to tell me.	Shuidh i sìos mi agus thuirt i gu robh rudeigin aice ri innse dhomh.
They have been there and they have done that.	Tha iad air a bhith ann agus rinn iad sin.
They hardly knew where to start, it seemed.	Cha mhòr gun robh fios aca càite an tòisicheadh ​​iad, bha e coltach.
But, as a consumer, you don't have to be careful.	Ach, mar neach-cleachdaidh, chan fheum thu a bhith faiceallach.
That's exactly how it was.	Sin dìreach mar a bha e.
But not many people care.	Ach chan eil mòran a’ gabhail cùram mu dheidhinn sin.
She continued out the window to see the pass ahead.	Lean i a-mach air an uinneig gus am pas fhaicinn air thoiseach.
I'm done.	Tha mi deiseil.
He was excited.	Bha e air bhioran.
So she decided to take over the job.	Mar sin chuir i romhpa an obair a ghabhail na làimh.
There is only one way to go.	Chan eil ach aon dòigh air a dhol.
I have to go back for it.	Feumaidh mi a dhol air ais air a shon.
People talk about us being a complete failure.	Bidh daoine a’ bruidhinn mar gum b’ e fàiligeadh gu tur a th’ annainn.
Just let me change out of my shirt.	Dìreach leig leam atharrachadh a-mach às mo lèine.
I'll show it up.	Seallaidh mi suas e.
If you ever want to get involved, let me know.	Ma tha thu a-riamh airson a dhol an sàs, leig fios dhomh.
There is no other woman on this property, just you.	Chan eil boireannach sam bith eile air an togalach seo, dìreach thusa.
My parents were different.	Bha mo phàrantan eadar-dhealaichte.
He was not involved in the review or decision making process for this article.	Cha robh e an sàs anns a’ phròiseas ath-bhreithneachaidh no co-dhùnaidh airson an artaigil seo.
Use a behavior management system that works for you.	Cleachd siostam stiùireadh giùlain a bhios ag obair dhut.
But that was the importance of my job.	Ach b’ e sin cho cudromach sa bha an obair agam.
It was a while.	Bha e greis.
I'll tell you this.	Innsidh mi seo dhut.
They help me in every way.	Bidh iad gam chuideachadh anns a h-uile dòigh.
I can avoid it on fire when it is first loaded.	Is urrainn dhomh a sheachnadh na theine nuair a bhios e air a luchdachadh an toiseach.
The word got around.	Fhuair am facal mun cuairt.
He was in business, he said.	Bha e ann an gnìomhachas, thuirt e.
That you are here to stay.	Gu bheil thu an seo airson fuireach.
But he didn't last long in that industry, either.	Ach cha do mhair e fada sa ghnìomhachas sin, nas motha.
He was surprised.	Chuir e iongnadh air.
Ears slightly large but good facial bone structure.	Cluasan beagan mòr ach structar cnàimh math aghaidh.
I look very close.	Tha mi a’ coimhead gu math faisg.
The rest is, of course, history.	Is e an còrr, gu dearbh, eachdraidh.
He did not call them often enough.	Cha robh e gan gairm tric gu leòr.
I did not have much time so it is not perfect.	Cha robh mòran ùine agam agus mar sin chan eil e foirfe.
We hope to start that next year.	Tha sinn an dòchas tòiseachadh air sin anns an ath bhliadhna.
They could be gone, of course.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air falbh, gu dearbh.
This industry is tough.	Tha an gnìomhachas seo cruaidh.
Very easy to order from the website and over the phone.	Gu math furasta òrdachadh bhon làrach-lìn agus air a’ fòn.
In that room.	Anns an t-seòmar sin.
He has tried several times to explain his decision by letter.	Dh’fheuch e grunn thursan ri a cho-dhùnadh a mhìneachadh le litir.
It just doesn't help.	Chan eil e dìreach a 'cuideachadh.
I feel very unbalanced.	Tha mi a’ faireachdainn gu math gun chothromachadh.
Just me, looking over my shoulder.	Dìreach mise, a 'coimhead thairis air mo ghualainn.
I knew how many months had passed.	Bha fios agam cia mheud mìosan a bha air a dhol seachad.
Things were going well.	Bha cùisean a’ dol gu math.
There is no pain in these tests.	Chan eil pian sam bith anns na deuchainnean sin.
That had to mean she was in and out at a higher time.	Dh'fheumadh sin a bhith a 'ciallachadh gum biodh i a-staigh agus a-muigh ann an ùine nas àirde.
It was not an easy task.	Cha b’ e obair fhurasta a bh’ ann.
You can approach it with a completely different strategy.	Faodaidh tu a dhol a-steach dha le ro-innleachd gu tur eadar-dhealaichte.
And not just an old broken arm, but one of his own.	Agus chan e a-mhàin seann ghàirdean briste, ach fear de a ghàirdean fhèin.
Very easy indeed.	Gu math furasta gu dearbh.
They didn't catch a single fish.	Cha do ghlac iad aon iasg.
Truth does not change.	Chan eil fìrinn ag atharrachadh.
And so do you.	Agus tha thu a’ sgrìobhadh cuideachd.
That did not surprise him.	Cha do chuir sin iongnadh air.
They are a necessary evil, and they may not be evil.	Tha iad nan olc riatanach, agus is dòcha nach e olc a th’ annta.
You are the wrong person in society.	Is tusa an rud a tha ceàrr air a’ chomann-shòisealta.
The result is the same for a store in the skies.	Tha an toradh mar an ceudna airson stòr anns na speuran.
She did not see anyone, she did not notice anything interesting.	Chan fhaca i duine, cha do mhothaich i dad inntinneach.
I just put my head down for five minutes.	Chuir mi dìreach mo cheann sìos airson còig mionaidean.
Today the railway is closed to heavy traffic.	An-diugh tha an rathad-iarainn dùinte airson trafaig throm.
We will give it to you directly.	Bheir sinn dhut e gu dìreach.
Oh, tea, let me take that.	O, tì, leig dhomh sin a ghabhail.
Similar observations could not be made in our study.	Cha b’ urrainnear beachdan coltach ris a thoirt seachad san sgrùdadh againn.
What is it like in these places ?.	Cò ris a tha e coltach anns na h-àiteachan sin?.
First search bar, second search result area, and third form.	A’ chiad bhàr sgrùdaidh, an dàrna raon toraidh rannsachaidh agus an treas foirm.
If you do not have one, do it.	Mura h-eil fear agad, dèan e.
Of course not.	Gu dearbh cha robh.
That goes too far.	Tha sin a’ dol ro fhada.
It's not going to help.	Chan eil e a’ dol a chuideachadh.
But it didn't work.	Ach cha robh e ag obair.
Your first line started with a lie.	Thòisich a’ chiad loidhne agad le breug.
Murder should not be legal.	Cha bu chòir murt a bhith laghail.
It was clearly a personal call and not business related.	Bha e soilleir gur e gairm pearsanta a bh’ ann agus cha robh e co-cheangailte ri gnìomhachas.
Or fail to try.	No fàillig feuchainn.
To test these effects, we selected two types of cancer cell lines.	Gus na buaidhean sin a dhearbhadh, thagh sinn dà sheòrsa loidhne cealla aillse.
However, their work was not easy.	Ach, cha robh an obair aca furasta.
However, it would not take much longer.	Ach, cha toireadh e mòran nas fhaide.
You will feel more part of an advanced network.	Bidh thu a’ faireachdainn nas motha mar phàirt de lìonra adhartach.
Everyone wants everyone to be the focus.	Tha a h-uile duine ag iarraidh gum bi a h-uile duine ag iarraidh a bhith mar fhòcas.
There is no time for explanation.	Chan eil ùine ann airson mìneachadh.
At first it starts off.	An toiseach tha e a’ tòiseachadh glè mhath.
He tried to imagine what they were doing.	Dh’fheuch e ri smaoineachadh dè bha iad a’ dèanamh.
Out of the blue.	A-mach às an gorm.
There is no reason to return the money.	Chan eil adhbhar ann an t-airgead a thilleadh.
It is the power that should direct our daily lives.	Is e an cumhachd a bu chòir ar beatha làitheil a stiùireadh.
You just have to do it in the right place.	Feumaidh tu dìreach a dhèanamh san àite cheart.
Have the last smile.	An gàire mu dheireadh a bhith agad.
It will be an exciting journey.	Bidh e na thuras inntinneach.
It had been hell.	Bha e air a bhith na ifrinn.
She put her fingers through his hair.	Chuir i a corragan tro fhalt.
Eventually, she even went into the spirit of the thing.	Aig a 'cheann thall, chaidh i eadhon a-steach do spiorad an rud.
Be careful, he thought.	Bi faiceallach, smaoinich e.
He opened the book.	Dh’ fhosgail e an leabhar.
I have lost my husband to war.	Tha mi air an duine agam a chall gu cogadh.
It must be used as a tool.	Feumaidh e bhith air a chleachdadh mar inneal.
It's just not necessarily the sugar mix.	Is e dìreach nach eil, gu riatanach, den mheasgachadh siùcair.
They went through it every time they saw each other.	Chaidh iad troimhe a h-uile uair a chunnaic iad a chèile.
He tried to stand up and go up stairs.	Thug e oidhirp seasamh agus a dhol suas staidhre.
She makes her own decisions.	Tha i a’ dèanamh a co-dhùnaidhean fhèin.
And that was the end of the problem.	Agus b’ e sin deireadh na trioblaid.
Take up.	Gabh ris.
It was good for him to keep busy.	Bha e math dha cumail trang.
Plan to protect yourself and your family.	Dealbhaich gus thu fhèin agus do theaghlach a dhìon.
This is for the tour.	Tha seo airson an turas a-steach.
They get tired when they walk in the door.	Bidh iad sgìth nuair a choisicheas iad san doras.
We meet new people who matter.	Tha sinn a’ coinneachadh ri daoine ùra a bhios cudromach.
He should be asleep too.	Bu chòir dha a bhith na chadal cuideachd.
All samples were run on the same plate.	Chaidh na sampallan uile a ruith air an aon phlàta.
It was just a little different.	Bha e dìreach beagan eadar-dhealaichte.
I love every step of the way.	Tha gaol agam air a h-uile ìre den phròiseas.
But do not start again.	Ach na tòisich a-rithist.
Even more is true.	Tha eadhon barrachd a’ nochdadh fìor.
I had no one to show me the way.	Cha robh duine agam a sheallas dhomh an t-slighe.
He had never spent a day at school.	Cha robh e a-riamh air latha a chuir seachad san sgoil.
We find that the answer is positive.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gu bheil am freagairt adhartach.
Money changed hands, over and over again.	Dh'atharraich airgead làmhan, a-rithist is a-rithist.
They do not move pictures.	Cha bhith iad a’ gluasad dhealbhan.
You have to click play to hear the birds.	Feumaidh tu briogadh air cluich gus na h-eòin a chluinntinn.
A few stayed.	Dh'fhuirich beagan dhiubh.
When he is with us, we are not afraid or anxious.	Nuair a tha e còmhla rinn, chan eil sinn fo eagal no iomagain.
I try to talk to him, but it seems.	Bidh mi a’ feuchainn ri bruidhinn ris, ach tha e coltach.
She said she did too.	Thuirt i gun do rinn i cuideachd.
And we made a really simple dress.	Agus rinn sinn dreasa gu math sìmplidh.
It was a test and it passed.	B’ e deuchainn a bh’ ann agus chaidh i seachad.
Both of these methods have their limitations.	Tha an crìochan aig an dà dhòigh seo.
But it was not enough.	Ach cha robh e gu leòr.
But it seems to be very calm and cohesive.	Ach tha e coltach gu bheil e gu math socair agus còmhla.
Depending on your job, you are just changing bodies.	A rèir na h-obrach agad, tha thu dìreach ag atharrachadh cuirp.
We soon stood at the front door.	Cha b’ fhada gus an do sheas sinn aig an doras aghaidh.
Watch the song's music video below.	Coimhead air bhidio ciùil an òrain gu h-ìosal.
But they were still very sweet.	Ach bha iad fhathast gu math milis.
Her snack was over.	Bha am briseadh-bìdh aice seachad.
It was for me too, but nothing like what you went through.	Bha e dhòmhsa cuideachd, ach chan eil dad coltach ris na chaidh thu troimhe.
Think back to the First World War.	Smaoinich air ais chun chiad chogadh.
It took a long time to write.	Thug e ùine mhòr sgrìobhadh.
Or you will lose it.	No caillidh tu e.
The first thing to understand is that you are a spiritual soul.	Is e a’ chiad rud a thuigsinn gur e anam spioradail a th’ annad.
She was worried that she would lose her child when her story came out.	Bha dragh oirre gun cailleadh i a leanabh nuair a thigeadh a sgeul am follais.
Something should be done about that.	Bu chòir rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin.
He stood silent for five seconds.	Sheas e sàmhach airson còig diogan.
They lost a short distance in a sea head.	Chaill iad astar beag ann an ceann mara.
Because she has no one else to look after her.	Leis nach eil duine eile aice airson coimhead às a dèidh.
I waited a little longer.	Dh'fheitheamh beagan a bharrachd.
We get plenty of great food, and tea or coffee.	Gheibh sinn gu leòr de bhiadh fìor mhath, agus tì neo cofaidh.
They were not even human.	Cha robh iad eadhon daonna.
I have not tested them myself.	Nach do rinn mi deuchainn orra fhèin.
I shook anyway.	Chrath mi co-dhiù.
Others do.	Bidh daoine eile a 'dèanamh.
There were only three rooms.	Cha robh ann ach trì seòmraichean.
I want to take a blood sample.	Tha mi airson sampall fala a tharraing.
There is no final order in this case.	Chan eil òrdugh deireannach sa chùis seo.
You know, they're pushing hard.	Tha fios agad gu bheil iad a’ dèanamh putadh làidir.
We're wondering how things are going.	Tha sinn a’ faighneachd ciamar a tha cùisean a’ dol.
And they didn't care when they did it.	Agus cha robh dragh sam bith orra cuin a rinn iad e.
Then after a while, he should be independent.	An uairsin às deidh beagan ùine, bu chòir dha a bhith neo-eisimeileach.
So we have to be practical and try to stop that.	Mar sin feumaidh sinn a bhith practaigeach agus feuchainn ri stad a chuir air sin.
I don't think it does any harm though.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gun dèan e cron sam bith ge-tà.
It all turned out to be based on false information.	Thionndaidh a h-uile càil a-mach gu bhith stèidhichte air fiosrachadh meallta.
Trying to stay focused on what you are doing for it.	A’ feuchainn ri fòcas a chumail air na tha thu a’ dèanamh air a shon.
Controls were excluded if they were related to the patient.	Bha smachdan air an dùnadh a-mach ma bha iad co-cheangailte ris an euslainteach.
I do not know why, we were not in the right spirit.	Chan eil fhios agam carson, cha robh sinn anns an spiorad cheart.
Others take several hours or most of the day.	Bidh cuid eile a 'toirt grunn uairean a thìde no a' mhòr-chuid den latha.
I explained that to you.	Mhìnich mi sin dhut.
In every chair sat a man.	Anns a h-uile cathair shuidh duine.
And their fans.	Agus an luchd-leantainn aca.
We will make a contract.	Nì sinn cùmhnant.
This is not a big deal.	Chan e gnothach mòr a tha seo.
Nothing could live where we were.	Cha b’ urrainn dad a bhith beò far an robh sinn.
He did that a lot.	Rinn e sin gu mòr.
It is the only stable thing in life.	Is e an aon rud seasmhach ann am beatha.
You will meet him and his wife today.	Coinnichidh tu e fhèin agus a bhean an-diugh.
I want to find out about my medical history.	Tha mi airson faighinn a-mach mun eachdraidh mheidigeach agam.
Their decision is about to be final.	Tha an co-dhùnadh aca gu bhith deireannach.
The exercise is not the same, however.	Chan eil an eacarsaich mar an ceudna, ge-tà.
My work experience has been in home health and long-term care.	Tha an t-eòlas obrach agam air a bhith ann an slàinte dachaigh agus cùram fad-ùine.
These are rarely, if ever, humorous.	Is ann ainneamh a tha iad sin, ma bha iad a-riamh, èibhinn.
It felt rich.	Bha e a’ faireachdainn beairteach.
Looking out short.	A 'coimhead a-mach goirid.
To some people, that may not seem like anything.	Dha cuid de dhaoine, is dòcha nach eil sin coltach ri dad.
We have the right to family food.	Tha còir againn biadh teaghlaich a bhith againn.
Global trade is weak.	Tha malairt chruinneil lag.
I had to learn more.	Bha agam ri barrachd ionnsachadh.
They are very similar.	Tha iad glè choltach.
This moment would never come again.	Cha tigeadh am mionaid seo a-rithist.
I do not have to tell you what happened.	Chan fheum mi innse dhut dè thachair.
Thank you for taking my button.	Tapadh leibh airson mo phutan a ghabhail.
The music stopped.	Sguir an ceòl.
This is called a 'return address'.	Canar ‘seòladh tilleadh’ ris an seo.
He gave his lunch to a pupil who did not have breakfast.	Thug e a lòn do dhalta aig nach robh bracaist.
The older ones, they have had time to remember, time to plan.	Na seann fheadhainn, tha ùine air a bhith aca airson cuimhneachadh, ùine airson planadh.
That's a big thing for me.	Is e rud mòr a tha sin dhòmhsa.
He was not a real person.	Cha b’ e duine dha-rìribh a bh’ ann.
I’ve been locked in here, flat on my back for weeks.	Tha mi air a bhith glaiste an seo, còmhnard air mo dhruim airson seachdainean.
Whatever you put on a plate, treat it as it is for you.	Ge bith dè a chuireas tu air truinnsear, dèilig ris mar a tha e dhutsa.
Maybe I am.	'S dòcha gu bheil mi.
The results of these studies were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar toraidhean nan sgrùdaidhean sin.
Probably not, but not here.	Dìreach is dòcha, ach chan ann an seo.
I am your son and you went behind my back.	Is mise do mhac agus chaidh thu air cùl mo dhruim.
That's where we live.	Sin far am bi sinn a’ fuireach.
Here are the players.	Seo na cluicheadairean.
These guys are out to kill you, so don't think otherwise.	Tha na fir sin a-muigh airson do mharbhadh, mar sin na smaoinich air a chaochladh.
If he did not have it, he knew where to find it.	Mura robh e aige, bha fios aige càite am faigheadh ​​​​e e.
No i.	No i.
Hands pulled his arms straight.	Tharraing làmhan a ghàirdeanan dìreach.
Now right click on your item to select it.	A-nis cliog deas air an nì agad gus a thaghadh.
Again, by doing it a lot.	A-rithist, le bhith ga dhèanamh tòrr.
It was very sad.	Bha e uabhasach duilich.
We really don't know if she has hair or not.	Gu fìrinneach chan eil fios againn a bheil falt oirre no nach eil.
Instead, they try to join social groups but struggle.	An àite sin, bidh iad a’ feuchainn ri dhol còmhla ri buidhnean sòisealta ach a’ strì.
There is right and wrong.	Tha ceart agus ceàrr.
There is nothing so special about it.	Chan eil dad cho sònraichte mu dheidhinn.
No one for a reason.	Chan eil duine ann air adhbhar.
The plan works.	Tha am plana ag obair.
He smiled big, she could tell just by looking at him.	Rinn e gàire mòr, b 'urrainn dhi innse dìreach le bhith a' coimhead air.
But in this, he could.	Ach ann an seo, dh'fhaodadh e.
Don't get hurt.	Na bi air do ghoirteachadh.
He pulled in front of the door a large white front and stopped.	Tharraing e air beulaibh an dorais aghaidh mhòir gheal agus stad e.
That's how it's done.	Sin mar a tha e air a dhèanamh.
Unfortunately that just doesn't work.	Gu mì-fhortanach cha dèan sin dìreach.
He knew how good it was, but he was never about it.	Bha fios aige cho math sa bha e, ach cha robh e a-riamh mu dheidhinn.
Another question is raised here.	Tha ceist eile air a togail an seo.
We should stop this.	Bu chòir dhuinn stad a chuir air seo.
Everything in its rightful place.	A h-uile dad na àite ceart.
All authors contributed to the design and interpretation of experiments.	Chuir na h-ùghdaran uile ri dealbhadh agus mìneachadh dheuchainnean.
It can identify any random amount of memory.	Faodaidh e comharrachadh air thuaiream sam bith de chuimhne.
This would be indicated by previous data from the company.	Bhiodh seo air a chomharrachadh bho dhàta roimhe bhon chompanaidh.
Death may be the only way forward for someone.	Is dòcha gur e bàs an aon dòigh air adhart dha cuideigin.
That danger has passed, but not the other.	Chaidh an cunnart sin seachad, ach chan e an tè eile.
But you are no longer a little boy.	Ach chan e balach beag a th’ annad tuilleadh.
He could not have gotten around without one.	Cha b’ urrainn dha a bhith air faighinn timcheall às aonais fear.
I really like it.	Is fìor thoil leam e.
No, not just someone.	Chan e, chan e dìreach cuideigin.
All the names on the list were used this year.	Chaidh na h-ainmean uile air an liosta a chleachdadh am-bliadhna.
He had never had such.	Cha robh a leithid riamh aige.
He held on to his nose, starting to feel sick.	Chùm e air a shròn, a 'tòiseachadh a' faireachdainn tinn.
This project is a long-term one.	Is e grèim fad-ùine a th’ anns a’ phròiseact seo.
Her face was tight.	Bha a h-aodann teann.
He could hear the water, but he could not see it.	Chluinneadh e an t-uisge, ach chan fhaiceadh e e.
In fact I came across this earlier.	Gu dearbh thàinig mi tarsainn air seo na bu thràithe.
We miss the change of guard.	Tha sinn ag ionndrainn atharrachadh an fhreiceadain.
We don't know anything about her mother, either.	Chan eil fios againn càil mu a màthair, nas motha.
Another big word.	Facal mòr eile.
Try and if you do not see it, we will try later.	Feuch agus mura faic thu e, feuchaidh sinn nas fhaide air adhart.
The world is like that.	Tha an saoghal mar sin.
She did not.	Cha d’ fhuair i.
If it is wrong, you can make a change.	Ma tha e ceàrr, faodaidh tu atharrachadh.
She wasn't sure.	Cha robh i cinnteach.
My commitment to food and eating is excellent.	Tha mo dhealas airson biadh is ithe fìor mhath.
He wore the outerwear in public.	Bhiodh e a’ caitheamh an trusgan cinn a-muigh gu poblach.
This was more than the law required.	Bha seo nas motha na an lagh a bha riatanach.
Nothing more, nothing less.	Chan eil dad a bharrachd, dad nas lugha.
But, you know, it's true.	Ach, tha fios agad, tha e fìor.
It's over, done.	Tha e seachad, deiseil.
It was well hidden.	Bha e falaichte gu math.
We're going to break that down in just a minute.	Tha sinn a’ dol a bhriseadh sin sìos barrachd ann an dìreach mionaid.
But no action has yet been taken by our company.	Ach cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh leis a’ chompanaidh againn fhathast.
That would be easy.	Bhiodh sin furasta.
And they helped.	Agus chuidich iad.
You can have anything you want.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a bhith agad.
She leaves it too late.	Tha i ga fàgail ro fhadalach.
Life without ideas is impossible.	Tha beatha gun bheachdan do-dhèanta.
Further details on the procedure will be explained later.	Thèid tuilleadh fiosrachaidh mun mhodh-obrach a mhìneachadh aig an àite nas fhaide air adhart.
The wife agreed.	Dh’aontaich a’ bhean.
This can be done.	Faodar seo a dhèanamh.
But maybe it’s just as good.	Ach is dòcha gu bheil e a cheart cho math.
And she used them.	Agus chleachd i iad.
Whether you like it or not, you get a second chance.	Co-dhiù a tha e a’ còrdadh riut no nach eil, tha thu a’ faighinn dàrna cothrom.
Well, some games don't need them.	Uill, chan eil feum aig cuid de gheamannan orra.
So far there is a lot that is strange.	Gu ruige seo tha tòrr ann a tha annasach.
Since then she has been silent.	Bhon uairsin tha i air a bhith sàmhach.
Some people look at anything.	Bidh cuid a’ coimhead air rud sam bith.
I have a driver.	Tha draibhear agam.
I will never forget this one.	Cha dìochuimhnich mi am fear seo gu bràth.
Everything after this time will not only determine your career, but your life.	Bidh a h-uile dad às deidh na h-ùine seo chan ann a-mhàin a’ dearbhadh do chùrsa-beatha, ach do bheatha.
This is actually more useful than it seems.	Tha seo dha-rìribh nas fheumaile na tha e coltach.
Therefore, the population structure was noted in this study.	Mar sin, chaidh structar an t-sluaigh a thoirt fa-near san sgrùdadh seo.
In-depth discussion of very important matters.	Còmhradh domhainn mu rudan fìor chudromach.
But you must be tired.	Ach feumaidh tu a bhith sgìth.
Well, it's the first or second street on the left.	Uill, ’s i a’ chiad no an dàrna sràid air an taobh chlì.
Different people have to use different methods.	Feumaidh diofar dhaoine diofar dhòighean a chleachdadh.
It gave them mental health problems.	Thug e dhaibh trioblaidean slàinte inntinn.
It's not young or poor to have small children.	Chan eil e idir a bhith òg no bochd no clann bheag a bhith agad.
Some came from books, as usual.	Thàinig feadhainn bho leabhraichean, mar as àbhaist.
As you know, the night is here.	Mar a tha fios agad, tha an oidhche an seo.
This is the main result of the paper.	Is e seo prìomh thoradh a 'phàipeir.
I was everywhere and nothing.	Bha mi anns a h-uile àite agus rud sam bith.
Go out again.	Rach a-mach a-rithist.
That was something the people did not understand.	Bha sin na rud nach do thuig na daoine.
The people did not expect them to stand.	Cha robh dùil aig na daoine riutha gun seasadh iad.
At least I will bring good news.	Co-dhiù bheir mi deagh naidheachd.
He had one more attempt, and he took an account.	Bha aon oidhirp eile aige, agus thug e air cunntas.
It has been on my table for a long time.	Tha e air a bhith air mo bhòrd airson ùine mhòr.
And he knows a thing or two.	Agus tha fios aige air rud no dhà.
No doubt they would talk sometimes.	Gun teagamh bhiodh iad a’ bruidhinn uaireannan.
The church came together and went through.	Thàinig an eaglais còmhla agus chaidh i troimhe.
There were four of them.	Bha ceithir dhiubh ann.
You are in control.	Tha thu fo smachd.
This type of play needs to be supported.	Feumar taic a thoirt don t-seòrsa cluiche seo.
The blood burned her face.	Loisg an fhuil na h-aodann.
In this picture, however, there is no child.	Anns an dealbh seo, ge-tà, chan eil leanabh ann.
But it's not good for me.	Ach chan eil e math dhomh.
People will know this when they see me.	Bidh fios aig daoine air seo nuair a chì iad mi.
There were twenty-one.	Bha aonan fichead.
Soon she heard someone running up behind her.	Goirid chuala i cuideigin a 'ruith suas air a cùlaibh.
I've taken something special out of town today.	Tha mi air rudeigin sònraichte a thoirt às a’ bhaile an-diugh.
This was not a cheap option.	Cha b’ e roghainn saor a bha seo.
The early records are missing.	Tha na clàran tràth air chall.
I hope this is true.	Tha mi an dòchas gu bheil seo fìor.
One of them came to her.	Thàinig fear dhiubh thuice.
It took a minute to respond.	Thug e mionaid airson freagairt.
At first this thought comforted me.	An toiseach thug an smuain seo comhfhurtachd dhomh.
It's a great community, and it's a pleasure to be a member.	Is e coimhearsnachd air leth a th’ ann, agus tha e na thoileachas a bhith nad bhall.
He probably had a girl waiting for him, two daughters.	Theagamh gu robh caileag aige a' feitheamh air, dithis nighean.
This is not something we want.	Chan e seo rudeigin a tha sinn ag iarraidh.
He says wait.	Tha e ag ràdh feitheamh.
We can identify with them, at least in part.	Is urrainn dhuinn aithneachadh leotha, gu ìre co-dhiù.
It is designed for women.	Tha e air a dhealbhadh airson boireannaich.
The operation was a failure.	B' e fàilligeadh a bh' anns an obrachadh.
Oh wait, they work together now.	O, fuirich, tha iad ag obair còmhla a-nis.
They have seen these ideas as well.	Tha iad air na beachdan sin fhaicinn cuideachd.
Because, well, people are different.	Air sgàth, uill, tha daoine eadar-dhealaichte.
They learn about different ways to influence organizational success.	Bidh iad ag ionnsachadh mu dhòighean eadar-dhealaichte gus buaidh a thoirt air soirbheachas buidhne.
There are no bodies on earth.	Chan eil cuirp air an talamh.
It is simple and effective.	Tha e sìmplidh agus èifeachdach.
Life is going to be second nature just like breathing or walking.	Bidh beatha gu bhith na dàrna nàdur dìreach mar anail no coiseachd.
Too many get killed in our schools.	Tha cus a’ faighinn marbhadh anns na sgoiltean againn.
I think we are safe enough now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn sàbhailte gu leòr a-nis.
When he's worried, he's usually right.	Nuair a tha dragh air, mar as trice tha e ceart.
That doesn't happen every day.	Chan eil sin a’ tachairt a h-uile latha.
As well as number six.	A bharrachd air àireamh a sia.
Follow father for a second.	Lean athair le diog.
No no.	Chan eil chan eil.
Trying to get some help this week and looking forward too.	A’ feuchainn ri beagan cuideachaidh fhaighinn an t-seachdain seo agus a’ coimhead air adhart cuideachd.
Get friends to read.	Thoir air caraidean a leughadh.
She remembered everything.	Bha cuimhne aice air a h-uile càil.
This point is made as follows.	Chithear a’ phuing seo mar a leanas.
All failed companies do just that because they deliver.	Bidh a h-uile companaidh a dh'fhàillig a 'dèanamh sin seach gu bheil iad a' toirt seachad.
For some reason it does not store the users in the database.	Airson adhbhar air choireigin cha bhith e a’ stòradh an luchd-cleachdaidh san stòr-dàta.
You should be able to find information online.	Bu chòir dhut a bhith comasach air fiosrachadh a lorg air-loidhne.
In case he was too angry to stay.	Air eagal gu robh e ro fhearg airson fuireach.
It will be on file.	Bidh e air faidhle.
We have to keep quiet and wait.	Feumaidh sinn a bhith sàmhach agus feitheamh.
But he wanted not to hear it.	Ach bha e airson gun a chluinntinn.
In fact, it completely changes their meaning.	Gu dearbh tha e ag atharrachadh an ciall gu tur.
In addition children are present.	A bharrachd air an sin tha clann an làthair.
No one needs these things.	Chan eil feum aig duine air na rudan seo.
I hate to see it.	Is fuath leam a leithid fhaicinn.
You made me believe that you would stand by my side.	Thug thu orm creidsinn gun seasadh tu làimh rium.
Business is big.	Tha gnìomhachas mòr.
There is only one view left.	Chan eil ach aon shealladh air fhàgail.
Discover this article I wrote a few years ago.	Lorg an artaigil seo a sgrìobh mi o chionn beagan bhliadhnaichean.
He is leaving.	Tha e a’ falbh.
My religion is the religion of my fathers.	Is e mo chreideamh creideamh m’athraichean.
You will be shown the full list of options.	Thèid liosta iomlan nan roghainnean a shealltainn dhut.
The night was half over.	Bha an oidhche leth-chrìochnaichte.
I ask her a number of questions.	Bidh mi a’ faighneachd grunn cheistean dhi.
In fact the girls will have their own secret service as well as the media.	Gu fìrinneach bidh an t-seirbheis dhìomhair aca fhèin aig na caileagan a bharrachd air na meadhanan.
We had the same format.	Bha an aon chruth againn.
Our knees are heavy.	Tha ar glùinean trom.
This, too, is nothing new.	Chan eil seo, cuideachd, dad ùr.
Talking to you, having fun.	A’ bruidhinn riut, a’ faighinn spòrs.
Not entirely on my own.	Chan ann leam fhìn gu tur.
It's different.	Tha e eadar-dhealaichte.
And it's healthy.	Agus tha e fallain.
I feel it now.	Tha mi ga faireachdainn a-nis.
Now, come into the kitchen and listen.	A-nis, thig a-steach don chidsin agus èist.
You were at the main event on the first night.	Bha thu sa phrìomh thachartas air a’ chiad oidhche.
You have five minutes.	Tha còig mionaidean agad.
I have to wait around like everyone else.	Feumaidh mi feitheamh timcheall mar a h-uile duine eile.
He knew he was right.	Bha fios aige gu robh e ceart.
They can often be used for thousands of analyzes.	Faodar an cleachdadh gu tric airson mìltean de mhion-sgrùdaidhean.
They got a little fat.	Dh’fhàs iad caran reamhar.
I do not want that person to be involved in any way.	Chan eil mi ag iarraidh gum bi an duine sin an sàs ann an dòigh sam bith.
I have nothing against them.	Chan eil dad agam nan aghaidh.
You could do no better for yourself or for him.	Cha b'urrainn duit a dheanamh na b' fhearr dhuit fein, no dha.
She had been in hospital for a long time.	Bha i air a bhith san ospadal airson ùine fhada.
I just want to understand this.	Tha mi dìreach airson seo a thuigsinn.
I move and kill dogs.	Bidh mi a’ gluasad agus a’ marbhadh coin.
He would take care of the problem myself.	Bheireadh e aire don duilgheadas mi-fhìn.
The images represent three experiments.	Tha na h-ìomhaighean a’ riochdachadh trì deuchainnean.
Certainly you are right.	Gu cinnteach tha thu ceart.
I have a beautiful view.	Tha sealladh breagha agam.
All other treatments are in the second line.	Tha a h-uile làimhseachadh eile san dàrna loidhne.
These are great and would help you a lot.	Tha iad sin fìor mhath agus chuidicheadh ​​​​iad thu gu mòr.
That's your opinion.	Sin do bheachd.
Hope one of you helps me.	An dòchas gun cuidich fear agaibh mi.
Jump and lie down in the same place.	Leum agus laighe san aon àite.
It could do just that.	Dh’ fhaodadh seo a dhèanamh ceart cuideachd.
They can escape into the world and cause damage.	Faodaidh iad teicheadh ​​​​a-mach don t-saoghal agus milleadh adhbhrachadh.
He did not intend to do so much damage.	Cha robh e an dùil uiread de mhilleadh a dhèanamh.
Here is one such place.	Seo aon àite mar sin.
I looked around the table.	Choimhead mi timcheall a’ bhùird.
He had transformed back into human form.	Bha e air atharrachadh air ais gu cruth daonna.
The camera closed on him.	Dhùin an camara a-steach air.
Another turned, it looks black.	Thionndaidh fear eile, tha e coltach dubh.
In fact, it looked like one of his worst days.	Gu dearbh bha e a’ coimhead ri bhith mar aon de na làithean as miosa aige.
Give feedback from results.	Thoir seachad fios air ais bho thoraidhean.
Experimental design measures again.	Bidh dealbhadh deuchainneach a’ tomhas a-rithist.
Do as many medications as you can.	Dèan nas urrainn dhut de chungaidhean-leigheis.
These people forget themselves.	Bidh na daoine sin a 'dìochuimhneachadh iad fhèin.
He opened his arms to me.	Dh’ fhosgail e a ghàirdeanan dhomh.
It seems like a good plan.	Tha e coltach gur e plana math a th’ ann.
Read it sometimes.	Leugh e uaireannan.
Probably the best performance of the night.	Is dòcha an coileanadh as fheàrr den oidhche.
And then it happened.	Agus an uairsin thachair e.
It can be quick, easy, cheap and beyond effort.	Faodaidh e a bhith luath, furasta, saor agus a bharrachd air oidhirp.
I just, you know that.	Tha mi dìreach, tha fios agad air sin.
He examined the ears.	Rinn e sgrùdadh air na cluasan.
They are not a disease.	Chan e galar a th’ annta.
At least it should be.	Co-dhiù bu chòir dha a bhith.
He doesn't even go to school anymore.	Chan eil e eadhon a’ dol don sgoil seo tuilleadh.
You have found it.	Tha thu air a lorg.
Please give them my love.	Feuch an toir thu dhaibh mo ghaol.
In other words, both sides are at least a little awful.	Ann am faclan eile, tha an dà thaobh co-dhiù rud beag uamhasach.
There is a wide range of work from home jobs.	Tha raon farsaing de dh 'obair bho obraichean dachaigh.
He is not the only one who does things like this.	Chan e an aon fhear a bhios a’ dèanamh rudan mar seo.
I know shit.	Tha fios agam shit.
From the rooms you can get a view of the city.	Bho na seòmraichean gheibh thu sealladh thairis air a’ bhaile.
She was just beautiful.	Bha i dìreach àlainn.
All the women were there, but especially her and her sister.	Bha na boireannaich uile ann, ach gu sònraichte i fhèin agus a piuthar.
But he would not hear her.	Ach cha chluinneadh e i.
Or it could be on them.	No dh’ fhaodadh e a bhith orra.
To be bigger.	Gus a bhith nas motha.
Consider a rose, for example.	Smaoinich air ròs, mar eisimpleir.
In fact, that's how he enjoyed it.	Leis an fhìrinn innse, sin mar a chòrd e ris.
It's important to get it right.	Tha e cudromach a dhèanamh ceart.
I'll see him now.	Chì mi a-nis e.
I have a good friend who does an incredibly in-depth analysis of samples.	Tha deagh charaid agam a nì mion-sgrùdadh iongantach domhainn air sampallan.
He was not going to wear it anymore.	Cha robh e gu bhith ga chaitheamh tuilleadh.
It's just the number that comes out of its model.	Is e dìreach an àireamh a thig a-mach às a mhodail.
You are not responding to us.	Chan eil thu a 'freagairt oirnn.
But he had as many bodies as one needs.	Ach bha uiread de chorp aige 's a dh'fheumas duine.
I quickly decided on something else.	Cho-dhùin mi gu sgiobalta air rudeigin eile.
There was nothing that could be done.	Cha b' urrainn dad a dhèanamh.
This work started immediately and is now six months down the line.	Thòisich an obair seo sa bhad agus tha e a-nis sia mìosan sìos an loidhne.
The bad detection was largely provided by this technology.	Bha an droch lorg air a sholarachadh gu mòr air an teicneòlas seo.
These situations no longer exist.	Chan eil na suidheachaidhean sin ann tuilleadh.
Listen dear, we can't continue this fight.	Èist a ghràidh, chan urrainn dhuinn cumail a’ dol leis an t-sabaid seo.
Yes, lines need to be drawn somewhere.	Tha, feumaidh loidhnichean a bhith air an tarraing an àiteigin.
Focus your attention on the food you eat.	Fòcas d’ aire iomlan air a’ bhiadh a tha thu ag ithe.
The voice, but not the opposite.	An guth, ach chan e an aghaidh.
And without mentioning.	Agus gun iomradh.
This game would not exist as it currently does without your input.	Cha bhiodh an geama seo ann mar a tha e an-dràsta às aonais do chuir a-steach.
They have no reason not to take you with you either.	Chan eil adhbhar sam bith aca gun a bhith gad thoirt leat cuideachd.
I was afraid to turn.	Bha eagal orm tionndadh.
I like the edge to rock.	Is toigh leam an oir gu roc.
Or sold.	No air a reic.
I would say that.	Chanainn sin.
I have that too.	Tha sin agam cuideachd.
We will only talk about the latter rules.	Bidh sinn a 'bruidhinn mu na riaghailtean mu dheireadh a-mhàin.
Check out our services below.	Thoir sùil air na seirbheisean againn gu h-ìosal.
The response was related to an increase in cell resistance.	Bha am freagairt co-cheangailte ri àrdachadh an aghaidh cuir a-steach cealla.
He's just a player like that.	Is e dìreach cluicheadair den t-seòrsa sin a th’ ann.
You see people for love, usually the ones you love.	Bidh thu a’ faicinn daoine airson gaol, mar as trice an fheadhainn aig a bheil gaol ort.
Or else his chest.	No eile a bhroilleach.
He did not want to die.	Cha robh e airson bàsachadh.
Her face burned.	Loisg a h-aodann.
You are an amazing person and you have a gift.	Tha thu nad dhuine iongantach agus tha tiodhlac agad.
She wants to stop and look.	Tha i airson stad agus coimhead.
The church immediately begins to grow.	Bidh an eaglais sa bhad a’ tòiseachadh a’ fàs.
That was in a group, here it was a separate class.	Bha sin ann am buidheann, an seo b’ e clas fa leth a bh’ ann.
It will be fun to use.	Bidh e spòrsail a bhith ga chleachdadh.
Sometimes it was and sometimes it was not.	Uaireannan bha e ann agus uaireannan cha robh.
Who had died and who did it.	Cò a bha air bàsachadh agus cò rinn e.
This was one of those times where the damage he did didn't help.	B’ e seo aon turas far nach do chuidich dad a rinn e cron.
The fight, however, is mostly in your mind.	Tha an t-sabaid, ge-tà, nad inntinn as motha.
I love the way they throw it.	Tha gaol agam air an dòigh sa bheil iad ga thilgeil.
Eventually, it turned out to be true.	Aig a 'cheann thall, thionndaidh e a-mach gu bhith fìor.
In one sense, it was like returning home.	Ann an aon seadh, bha e coltach ri tilleadh dhachaigh.
I look forward to hearing your next article.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an ath artaigil agad.
That light is probably in the small choices we make.	Is dòcha gu bheil an solas sin anns na roghainnean beaga a nì sinn.
They still had some time left.	Bha beagan ùine aca fhathast.
It's best not to get involved.	Tha e nas fheàrr gun a bhith an sàs ann.
But they themselves had identified the opportunity for him.	Ach bha iad fhèin air an cothrom a chomharrachadh dha.
With my father.	Le m’ athair.
That feeling will not go away.	Cha tèid am faireachdainn sin air falbh.
Basic human needs.	Feumalachdan bunaiteach dhaoine.
She turned and looked out the window.	Thionndaidh i agus sheall i a-mach air an uinneig.
It would definitely be cheap.	Bhiodh e gu cinnteach saor.
It's not personal.	Chan e rud pearsanta a th’ ann.
He knew he would never return here.	Bha fios aige nach tilleadh e gu bràth an seo.
I was there at the beginning.	Bha mi ann aig an toiseach.
After a lot of trouble, of course.	Às deidh tòrr trioblaid, gu dearbh.
You will be paid very little for what you are expected to do.	Gheibh thu glè bheag de phàigheadh ​​airson na thathar an dùil a nì thu.
Here, inside, you can see that he was right.	An seo, a-staigh, chì thu gu robh e ceart.
One right that people will never talk about,.	Aon chòir air nach bruidhinn daoine gu bràth,.
Note that there are no patterns in my work.	Mothaich nach eil pàtrain sam bith san obair agam.
There is a car park between the church and another building.	Tha ionad-parcaidh le càraichean eadar an eaglais agus togalach eile.
Before the rule, we had so many children to sign up for.	Ron riaghailt, bha uimhir de chlann againn airson clàradh.
Now they are valuable people.	A-nis tha iad nan daoine luachmhor.
We will know.	Bidh fios againn.
It should only take a few minutes.	Cha bu chòir dha ach beagan mhionaidean a thoirt.
It is these characters who carry the story.	Is e na caractaran sin a tha a’ giùlan na sgeòil.
He had to pay a heavy price.	Bha aige ri prìs throm a phàigheadh.
Very few people own cars.	Is e glè bheag de dhaoine aig a bheil càraichean.
Complete data were available for these analyzes.	Bha dàta iomlan ri fhaighinn airson na mion-sgrùdaidhean sin.
Anyone but him.	Duine sam bith ach esan.
I am very angry.	Tha mi gu math feargach.
No, that was not right, either.	Chan e, cha robh sin ceart, an dàrna cuid.
I'm not saying it can't happen.	Chan eil mi ag ràdh nach urrainn dha tachairt.
Apparently they have training.	Tha e coltach gu bheil trèanadh aca.
Your thoughts will be unstructured.	Cha bhi structar aig do smuaintean.
But he could not help but ask who was shouting and why.	Ach cha b’ urrainn dha cuideachadh ach a bhith a’ faighneachd cò dh’ èigheadh ​​agus carson.
The man told me not to say anything.	Thuirt an duine rium gun dad a ràdh.
The patient was very pleased with the overall results.	Bha an t-euslainteach air leth toilichte leis na toraidhean iomlan.
No one kills anyone.	Chan eil duine a 'marbhadh duine sam bith.
The whole world was waiting for a king.	Bha an saoghal gu lèir a’ feitheamh ri rìgh.
But the door did not open.	Ach cha do dh’fhosgail an doras.
As a result, the vehicle may stop abruptly.	Mar thoradh air an sin, faodaidh an carbad stad gu h-obann.
You only have two feet, but many shoes.	Chan eil agad ach dà chois, ach mòran bhrògan.
Children drew children's names and adults drew adult names.	Tharraing clann ainmean chloinne agus tharraing inbhich ainmean inbheach.
Nine participants were excluded from analyzes due to missing data.	Chaidh naoinear chom-pàirtichean a thoirmeasg bho mhion-sgrùdaidhean air sgàth dàta a bha a dhìth.
I want one, too.	Tha mi ag iarraidh aon, cuideachd.
Happy team.	Toilichte don sgioba.
Football team, maybe.	Sgioba ball-coise, 's dòcha.
Can you tell us when in the video the officer is knocking on the door?	An innis thu cuin anns a’ bhidio a bhios an t-oifigear a’ sparradh an dorais?.
That's the way it is today.	Sin mar a bha a’ chùis an-diugh.
The defense has a lot of work to do.	Tha tòrr obrach aig an dìon ri dhèanamh.
We had training recently.	Bha trèanadh againn o chionn ghoirid.
She wanted to say everything at once.	Bha i airson a h-uile dad a ràdh aig an aon àm.
Their features and applications have been discussed in many papers.	Chaidh beachdachadh air na feartan agus na tagraidhean aca ann am mòran phàipearan.
She had this horrible worry about sleep.	Bha an dragh uabhasach seo aice mu dheidhinn cadal.
I am wrong.	Tha mearachd agam.
Without requirements, random testing is best.	Às aonais riatanasan, tha deuchainn air thuaiream aig a’ char as fheàrr.
Drew, that's okay.	Drew, tha sin ceart gu leòr.
There was no visible control the first time he entered.	Cha robh smachd sam bith ri fhaicinn a’ chiad uair a chaidh e a-staigh.
You were getting angry now.	Bha thu a’ fàs feargach a-nis.
I want to experience it.	Tha mi airson eòlas fhaighinn air.
If they leave, well, they will be in danger of death.	Ma dh’fhalbhas iad, uill, bidh iad ann an cunnart bàs.
I was crazy for the man.	Bha mi craicte airson an duine.
Please let someone know about our rights.	Feuch an leig cuideigin fios dhomh mu ar còraichean.
If you get the number.	Ma gheibh thu an àireamh.
Let me know what times are good for you.	Leig fios dhomh dè na h-amannan a tha math dhut.
Love the short and long teeth.	Gràdh na fiaclan goirid is fada.
Inside they came.	A stigh thainig iad.
People buy comfortable, practical cars, not just fun to drive.	Bidh daoine a’ ceannach càraichean comhfhurtail, practaigeach, chan e rudan a tha spòrsail a bhith a’ draibheadh.
Fifteen healthy white-backed people.	Còig duine deug fallain de chùl geal.
Focus, if you know what's good for you, boys.	Fòcas, ma tha fios agad dè a tha math dhut, a bhalaich.
I know people there.	Tha mi eòlach air daoine ann.
It was the best week of her life.	B’ i an t-seachdain as fheàrr de a beatha.
Still years later.	Bliadhnaichean às deidh sin fhathast.
But this time, it just felt different.	Ach an turas seo, bha e dìreach a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
I'm glad you're not struggling with this issue.	Tha mi toilichte nach eil thu a’ strì leis a’ chùis seo.
There was very little talk.	Bha glè bheag de bhruidhinn ann.
Also, look at each frame individually.	Cuideachd, thoir sùil air gach frèam fa leth.
So he sent for his wife and children.	Chuir e fios mar sin air a mhnaoi agus air a chloinn.
The same requirements for evidence would have to be applied.	Dh'fheumadh na h-aon riatanasan airson fianais a bhith air an cur an sàs.
They are rare and far between.	Tha iad tearc agus fada eadar iad.
But let that go.	Ach leig sin seachad.
There is nowhere to go now.	Chan eil àite ann airson a dhol a-nis.
Someday he may ask me about it.	Latha air choireigin faodaidh e faighneachd dhomh mu dheidhinn.
This, or something, left it on the edge around the room.	Bha seo, no rudeigin, ga fhàgail air oir timcheall an t-seòmair.
Yes, it's more work.	Tha, is e barrachd obrach a th’ ann.
However, as in the previous cases, this decision is impossible.	Ach, mar anns na cùisean roimhe, tha an co-dhùnadh seo do-dhèanta.
And they crossed the bridge.	Agus chaidh iad thairis air an drochaid.
And now it happens three or four times in a game.	Agus a-nis tha e a 'tachairt trì no ceithir tursan ann an gèam.
It was a great learning experience.	B’ e eòlas ionnsachaidh air leth a bh’ ann.
Maybe tomorrow.	Is dòcha a-màireach.
That the world was first, one second thought at best.	Gu robh an saoghal an toiseach, fear an dàrna beachd aig a’ char as fheàrr.
Eventually he was able to sit on the edge.	Mu dheireadh bha e comasach dha suidhe air an oir.
The man himself, and not the woman.	Am fear fèin, agus cha'n e am boireannach.
I will never have time again.	Cha bhi ùine agam gu bràth tuilleadh.
She feels that it is good for business.	Tha i a’ faireachdainn gu bheil e math airson gnìomhachas.
My message is simple.	Tha mo theachdaireachd sìmplidh.
A good mix of nice, beautiful buildings and trees.	Measgachadh math de thogalaichean agus craobhan snog, breagha.
Something about that place contacted me.	Chuir rudeigin mun àite sin fios thugam.
She knew she had a problem.	Bha fios aice gu robh duilgheadas aice.
His father died when he was a child.	Chaochail athair nuair a bha e na leanabh.
It changes like any other market.	Bidh e ag atharrachadh mar mhargaidh sam bith eile.
I'll stay with you outside.	Fuirichidh mi riut a-muigh.
He does not mention them much and certainly does not name them.	Chan eil e a’ toirt mòran iomradh orra agus gu cinnteach chan eil e ag ainmeachadh an ainmean.
The rules were then different.	Bha na riaghailtean an uairsin eadar-dhealaichte.
God is the friend of silence.	Is e Dia caraid an t-sàmhchair.
This result is no longer available.	Chan eil an toradh seo ri fhaighinn tuilleadh.
But they are not.	Ach chan eil iad mar sin.
She was over pain.	Bha i seachad air pian.
She needs love, support and understanding.	Feumaidh i gràdh, taic agus tuigse.
The last cold bottle.	Am botal fuar mu dheireadh.
But he may have had his own reasons for taking his time.	Ach is dòcha gu robh na h-adhbharan aige fhèin airson a chuid ùine a ghabhail.
It's hard to miss.	Tha e doirbh a chall.
It felt like it wasn't real, like we were dreaming.	Bha e a’ faireachdainn mar nach robh e fìor, mar a bha sinn ann am bruadar.
He gets in his car for the drive.	Bidh e a’ faighinn anns a’ chàr aige airson an draibh.
And she ran, as it is now, away.	Agus ruith i, mar a tha e an-dràsta, air falbh.
This can add a bit of a touch up to a dinner party.	Dh’ fhaodadh seo an suathadh a bharrachd sin a chuir ri pàrtaidh dìnnear.
Its production has changed over the years due to market demand.	Dh'atharraich an riochdachadh aige thar nam bliadhnaichean air sgàth iarrtas a' mhargaidh.
This is the first one.	Is e seo a’ chiad fhear.
None of that is new.	Chan eil gin de sin ùr.
You are a mother in a week.	Tha thu nad mhàthair ann an seachdain.
It took an hour or two.	Thug e uair no dhà.
She was very worried when she contacted you here.	Bha i gu math draghail nuair a chuir i fios thugad an seo.
There were none.	Cha robh gin ann.
I can now give everyone access cards.	Is urrainn dhomh a-nis cairtean ruigsinneachd a thoirt don h-uile duine.
And getting better.	Agus a 'fàs nas fheàrr.
That was a strange blow this time around.	B’ e buille neònach a bha sin san turas seo.
It's hard to say with a straight face.	Tha e duilich a ràdh le aghaidh dìreach.
He hit a coin.	Bhuail e bonn.
Be careful not to copy both.	Bi faiceallach nach dèan thu lethbhreac den dà chuid.
Her body would not move.	Cha ghluaiseadh a corp.
I kept the computer.	Chùm mi an coimpiutair.
He was moving in the dark, thinking in the dark.	Bha e a’ gluasad anns an dorchadas, agus a’ smaoineachadh anns an dorchadas.
She was in the bathroom.	Bha i anns an taigh-ionnlaid.
This is not just because it is a game.	Chan eil seo dìreach air sgàth gur e geama a th’ ann.
There were three of us in a room.	Bha triùir againn ann an seòmar.
I grew up growing up in a small town.	Dh'fhàs mi suas gu mòr ann am baile beag.
A long time ago, several times.	O chionn fhada, grunn thursan.
I can explain later.	Is urrainn dhomh mìneachadh nas fhaide air adhart.
I used to do that.	B’ àbhaist dhomh a dhèanamh mar sin.
This shows that no progress has been made in those days.	Tha seo a’ nochdadh nach deach adhartas sam bith a dhèanamh sna làithean sin.
The overall risk for crime in this area is low.	Tha an cunnart iomlan airson eucoir san raon seo ìosal.
Decision reached in silence.	Co-dhùnadh air a ruighinn ann an sàmhchair.
But he is still one of the biggest.	Ach tha e fhathast mar aon den fheadhainn as motha.
He was completely chosen by the fans.	Chaidh a thaghadh gu tur leis an luchd-leantainn.
That had to change.	B’ fheudar sin atharrachadh.
They are good, but too big.	Tha iad math, ach ro mhòr.
The idea below came out of the left field.	Thàinig am beachd gu h-ìosal a-mach às an raon chlì.
You want to get both the card and the money.	Tha thu airson an dà chuid a 'chairt agus an airgead fhaighinn.
The voice is more appropriate.	Tha an guth nas freagarraiche.
You can read more about these terms below.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mu na cumhaichean seo gu h-ìosal.
Then we walked to the target.	An uairsin choisich sinn chun an targaid.
We briefly describe other options below.	Bheir sinn iomradh goirid air roghainnean eile gu h-ìosal.
Tell him whatever you want.	Can ris rud sam bith a thogras tu.
It was no small task.	Cha b’ e obair bheag a bh’ ann.
It's best to prepare now and be prepared.	Is fheàrr ullachadh a-nis agus bi ullaichte.
It was a development.	B’ e leasachadh a bh’ ann.
Hell, he was worried.	Ifrinn, bha e draghail.
Yes, some of us learn to play this stuff !.	Tha, bidh cuid againn ag ionnsachadh an stuth seo a chluich!.
It still was.	Bha e fhathast.
That explained why she wanted to stay.	Mhìnich sin carson a bha i airson fuireach.
This is the secret.	Is e seo an dìomhair.
Or, if so, they never understood it.	No, nam biodh, cha robh iad a-riamh ga thuigsinn.
We hope you enjoy this update as much as we do.	Tha sinn an dòchas gun còrd an ùrachadh seo riut cho mòr ‘s a tha sinn.
Politics is perhaps the most unique aspect of the book.	Is dòcha gur e am poilitigs am feart as annasaiche den leabhar.
They were cold in the ice.	Bha iad fuar nan deigh.
Back to normal.	Air ais gu àbhaisteach.
It sold out before it opened.	Reic e a-mach mus do dh’ fhosgail e.
Many treatments have developed over the years.	Chaidh mòran leigheasan a leasachadh thar nam bliadhnaichean.
They lived in comfort, but had little money.	Bha iad a’ fuireach ann an comhfhurtachd, ach cha robh mòran airgid ann.
The loss was heavy on his heart.	Bha an call trom air a chridhe.
He knew he was in danger.	Bha fios aige gu robh e ann an cunnart.
I could not even call my mother.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon fios a chuir gu mo mhàthair.
But there was no one, or rather, no one to be seen.	Ach cha robh duine ann, no an àite sin, duine ri fhaicinn.
And then he knows he's doing the right thing.	Agus tha fios aige an uairsin gu bheil e a’ dèanamh an rud ceart.
We have to draw the line.	Feumaidh sinn an loidhne a tharraing.
He was at ease with this.	Bha e aig fois le so.
Yes, they may have a presence there.	Seadh, is dòcha gu bheil làthaireachd aca an sin.
And he had no right to leave.	Agus cha robh còir aige falbh.
The first half was quick.	Bha a’ chiad leth sgiobalta.
Interview family members or people related to your writing.	Dèan agallamh le buill teaghlaich no daoine a bhuineas don sgrìobhadh agad.
I'm not sure if this should be the solution.	Chan eil mi cinnteach an e seo am fuasgladh a bu chòir a bhith.
Each goal ended with him battling back his tears.	Chrìochnaich gach tadhal le e a 'sabaid air ais na deòir aige.
There was a lot of discussion.	Bha tòrr deasbaid a’ dol.
I did that quite often, of course.	Rinn mi sin gu math tric, gu dearbh.
It does everything differently.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile càil eadar-dhealaichte.
Mission uses.	Tha misean a’ cleachdadh.
But then his tone changed.	Ach an uairsin dh’ atharraich an tòn aige.
And there is no way to remove it.	Agus chan eil dòigh ann a thoirt air falbh.
Her mind was full of what they had learned.	Bha a h-inntinn làn de na dh'ionnsaich iad.
But at a price that could be worse than the war itself.	Ach aig prìs a dh’ fhaodadh a bhith nas miosa na cogadh fhèin.
You will remove it if you keep it up.	Cuiridh tu air falbh e ma chumas tu suas e.
Sleeping, of course.	A 'cadal, gu dearbh.
We have found this weapon.	Tha sinn air an armachd seo a lorg.
The button works the other way around.	Bidh am putan ag obair an taobh eile.
And true.	Agus fìor.
Please suggest as you go along.	Feuch an toir thu moladh dhut mar a thèid thu air adhart.
The answer is simple, a lot.	Is e am freagairt furasta, tòrr.
He was so different than his son.	Bha e cho eadar-dhealaichte na a mhac.
There was no doubt about his feelings now.	Cha robh teagamh sam bith mu na faireachdainnean aige a-nis.
The ball goes where your fingers direct it.	Thèid am ball far a bheil do chorragan ga stiùireadh.
You want a promise from me.	Tha thu ag iarraidh gealltanas bhuam.
That was an additional cause for concern.	Bha sin na adhbhar iomagain a bharrachd.
What you expect to type will appear here.	Nochdaidh na bhios dùil agad a thaipeadh an seo.
They have to stop.	Feumaidh iad stad.
Seriously, we were left speechless.	Gu dona, bha sinn air ar fàgail gun fhacail.
Whatever was happening, it seemed to matter to the players.	Ge bith dè a bha a’ tachairt, bha e coltach gu robh e gu math cudromach dha na cluicheadairean.
I could hear them talking.	Chluinninn iad a’ bruidhinn.
Now click on the outside of the icon.	A-nis cliog air taobh a-muigh na h-ìomhaigh.
Things can, and may, change.	Faodaidh cùisean atharrachadh, agus is dòcha gun atharraich iad.
Here is a live example.	Seo eisimpleir beò.
And could not believe it.	Agus cha b'urrainn a chreidsinn.
We are not sure if you are ready for the task.	Chan eil sinn cinnteach a bheil thu deiseil airson an uallach.
The same day.	An aon latha.
His thoughts are greater.	Tha a smuaintean nas motha.
He was asking about the food, asking what it was.	Bha e a’ faighneachd mun bhiadh, a’ faighneachd dè bh’ ann.
And a lot of them.	Agus tòrr dhiubh.
I am the danger.	Is mise an cunnart.
He was seeing something that he thought was out of reach.	Bha e a’ faicinn rudeigin a bha e a’ smaoineachadh a bha a-mach à ruigsinn.
The two should be kept apart.	Bu chòir an dithis a chumail bho chèile.
In this article, we present a young patient with this condition.	San artaigil seo, bidh sinn a’ taisbeanadh euslainteach òg leis a ’chumha seo.
In fact, in the past, it has.	Gu dearbh, san àm a dh'fhalbh, tha e air sin a dhèanamh.
I would be very happy.	Bhithinn glè thoilichte.
In so many cases, you have to get the job done.	Ann an uiread de chùisean, feumaidh tu an obair a dhèanamh.
Why so many? 	Carson a tha uiread?
I have a theory.	Tha teòiridh agam.
You did not.	Cha do rinn thu.
Both of these games are an exception.	Tha an dà gheama seo mar eisgeachd.
The door handle was cold and wet in his hand.	Bha làmh an dorais fuar agus fliuch na làimh.
The girl was at peace, but every now and then she smiled.	Bha an nighean na sìth, ach an-dràsta agus a-rithist rinn i gàire.
If the person feels small, let the person make himself bigger.	Ma tha an duine a 'faireachdainn beag, leig leis an duine e fhèin a dhèanamh nas motha.
Party away night at the bars.	Pàrtaidh an oidhche air falbh aig na bàraichean.
Other than that there was nothing.	A bharrachd air an sin cha robh dad ann.
Because of three elements.	Air sgàth trì eileamaidean.
He was in charge of data analysis.	Bha e os cionn mion-sgrùdadh dàta.
Nobody knows where he is.	Chan eil fios aig duine càite a bheil e.
I love playing victory.	Is toil leam cluich buaidh.
We hit town.	Bhuail sinn am baile.
I want it here right now.	Tha mi ga iarraidh an seo an-dràsta.
In fact, it will become more valuable and less over time.	Gu dearbh, bidh e nas luachmhoire agus nas lugha thar ùine.
We've been in here for hours.	Tha sinn air a bhith a-staigh an seo airson uairean.
I have a question about the mail game though.	Tha ceist agam mun gheama puist ge-tà.
But now, an end in sight.	Ach a-nis, tha crìoch ann an sealladh.
This was the next obvious step for me.	B’ e seo an ath cheum follaiseach dhomh.
Share them together.	Roinn iad le chèile.
Materials will cost more.	Cosgaidh stuthan barrachd.
It is not part of the case here.	Chan eil e na phàirt den chùis an seo.
And maybe they are right.	Agus is dòcha gu bheil iad ceart.
Death of a father.	Bàs athair.
Now let's make that work.	A-nis leig leinn sin a dhèanamh ag obair.
The truck was running and time was running out.	Bha an làraidh a’ ruith agus bha ùine a’ ruith air falbh leis.
It does nothing.	Chan eil e a’ dèanamh dad.
Not here, not now.	Chan ann an seo, chan ann a-nis.
And bigger results.	Agus toraidhean nas motha.
He was influential.	Bha buaidh aige.
They do not know when they are well off.	Chan eil fios aca cuin a tha iad gu math dheth.
It is a feature.	Tha e na fheart.
It's just better, I think.	Tha e dìreach nas fheàrr, nam bheachd-sa.
It was as if he was not there.	Bha e mar nach robh e ann.
I was interested in music and cultural history.	Bha ùidh agam ann an ceòl agus eachdraidh cultar.
What did your father mean to you?	Dè bha d’ athair a’ ciallachadh dhut.
He refused both jobs.	Dhiùlt e an dà obair.
They were just important to her.	Cha robh iad ach cudromach dhi.
It's a fun sight to behold.	Is e sealladh spòrsail a th’ ann a bhith ann.
It does not pay for itself.	Chan eil e a 'pàigheadh ​​​​air a shon fhèin.
You just have to love her as much as she loves you.	Feumaidh tu dìreach gaol a thoirt dhi mar a tha gaol aice ort.
And her son began to turn away from the accused.	Agus thòisich a mac air tilleadh air falbh bhon neach a bha fo chasaid.
Once in, you can access your credit account.	Aon uair ‘s gu bheil thu a-staigh, gheibh thu cothrom air a’ chunntas creideas agad.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh e.
I know who her father was, too.	Tha fios agam cò bha a h-athair, cuideachd.
We are going to miss them.	Tha sinn gu bhith gan ionndrainn.
I was not locked.	Cha robh mi air a ghlasadh.
View full size.	Thoir sùil air làn mheud.
I don't feel bad.	Chan eil mi a’ faireachdainn dona.
There was no problem with the work.	Cha robh duilgheadas sam bith ann leis an obair.
I do not know why or how this happened.	Chan eil fios agam carson no ciamar a thachair seo.
I wish they hadn't seen that action until it was paid.	B’ fheàrr leam nach fhaiceadh eadhon a’ ghnìomh sin gus an tig e ri phàigheadh.
She felt good about her score.	Bha i a’ faireachdainn math mun sgòr aice.
His brief moment of despair and fear had passed.	Bha a mhionaid ghoirid de mhì-mhisneachd agus eagal air a dhol seachad.
They are really trying to do two things.	Tha iad dha-rìribh a’ feuchainn ri dà rud a dhèanamh.
The rest of the red lines are obscured.	Tha an còrr de na loidhnichean dearga air an èigneachadh.
We're doing great here.	Tha sinn a’ dèanamh gu math an seo.
She was a challenge.	Bha i na dùbhlan.
Name, that's mine.	Ainm, sin leamsa.
She took too many sick days and lost her job.	Thug i cus làithean tinn agus chaill i a cuid obrach.
Just not enough.	Dìreach chan eil gu leòr.
This goes for good and bad.	Tha seo a’ dol airson math agus dona.
She could be the perfect wife.	Dh’ fhaodadh i a bhith na bean foirfe.
Maybe she didn't need any special ingenuity.	Is dòcha nach robh feum aice air innleachd sònraichte sam bith.
We do our best.	Tha sinn a’ dèanamh ar dìcheall.
If that's only a minute or two, that's okay.	Mura h-eil sin ach mionaid no dhà, ceart gu leòr.
And she was very ill.	Agus bha i gu math tinn.
Like one where we do not die by using it.	Coltach ri fear far nach bàsaich sinn le bhith ga chleachdadh.
There were never any sea legs.	Cha robh casan mara riamh ann.
They were too valuable.	Bha iad ro luachmhor.
He would go in his own time.	Bhiodh e a’ falbh na ùine fhèin.
Then, everything is known.	An uairsin, tha a h-uile dad aithnichte.
Run into the house in fear.	Ruith a-steach don taigh le eagal.
We have heard about the past, our future, and the present.	Chuala sinn mun àm a dh’ fhalbh, mun àm ri teachd againn, agus an latha an-diugh.
My wife and I were talking.	Bha mi fhìn is mo bhean a’ bruidhinn.
Sit down and close your big face.	Siuthad suidh sìos, agus dùin d’ aghaidh mhòr.
But this time, there were none.	Ach an turas seo, cha robh gin ann.
It does not say what it means.	Chan eil e ag ràdh dè tha e a’ ciallachadh.
Well that's not true.	Uill chan eil sin fìor.
Goodbye and hope you can use it.	Slàn le dòchas gum bi e comasach dhut a chleachdadh.
These patients had a number of health problems.	Bha grunn dhuilgheadasan slàinte aig na h-euslaintich sin.
These are some of his last recordings of his activities.	B’ iad seo cuid de na clàran mu dheireadh aige de na gnìomhan aige.
Get it out of here.	Faigh a-mach às an seo e.
We were just very friendly.	Bha sinn dìreach glè chàirdeil.
Last year, a study suggested that the treatment may work for anxiety as well.	An-uiridh, mhol sgrùdadh gum faodadh an làimhseachadh obrachadh airson iomagain cuideachd.
For others.	Do dhaoine eile.
The main difference is the set of parameters in which we are interested.	Is e am prìomh eadar-dhealachadh an seata de pharamadairean anns a bheil ùidh againn.
At that point, there are only two games left before the final.	Aig an ìre sin, chan eil ach dà gheama air fhàgail ron chuairt dheireannaich.
I'll put this account next to my bed, and sleep.	Cuiridh mi an cunntas so làimh ri m' leabaidh, agus caidil mi.
My life is not normal.	Chan eil mo bheatha àbhaisteach.
This morning, really.	Madainn an-diugh, dha-rìribh.
It would have made my life more difficult.	Bhiodh e air mo bheatha a dhèanamh nas duilghe.
He is welcome.	Tha fàilte air.
He could not find it.	Cha b’ urrainn dha a lorg.
He never got up.	Cha do dh'èirich e a-riamh.
She would let go of the fish heads.	Leigeadh i leis na cinn èisg.
She wanted to, he thought.	Bha i ag iarraidh, smaoinich e.
The danger.	An cunnart.
It looked perfect but it sold out.	Bha e a’ coimhead foirfe ach chaidh an reic a-mach.
I only have one result.	Chan eil agam ach aon toradh.
One hundred feet, man, not more than that.	Ceud troigh, a dhuine, gun a bhith nas motha na sin.
The argument is not meaningless.	Chan eil an argamaid gun chiall.
All in search for the door to 'truth'.	Uile ann an rannsachadh airson an doras gu 'fìrinn'.
No matter how she feels about me, she loves you.	Ge bith dè a tha i a’ faireachdainn mum dheidhinn, tha gaol aice ort.
They have been very clear about that.	Tha iad air a bhith gu math soilleir mu dheidhinn sin.
Let's see what it is.	Rachamaid a dh'fhaicinn dè a th 'ann.
There have been several recently.	Bha grunnan ann o chionn ghoirid.
We can accept this.	Faodaidh sinn gabhail ri seo.
Well, they like running, and tea.	Uill, is toil leotha ruith, agus tì.
She could no longer be like that.	Cha b’ urrainn i a bhith mar sin tuilleadh.
I do not know, the map does not seem so good, it looks very simple.	Chan eil fhios 'am, chan eil coltas gu bheil am mapa cho math sin, tha e coltach gu math sìmplidh.
First, there is a cost.	An toiseach, tha cosgais ann.
Stone walls are not built around you.	Chan eil ballachan cloiche air an togail timcheall ort.
So we are ready for anything that comes our way.	Mar sin tha sinn deiseil airson rud sam bith a thig nar slighe.
I have your review before me.	Tha do lèirmheas agam romham.
It didn't feel weird.	Cha robh e a’ faireachdainn neònach.
Hardly anyone knew where she lived.	Cha mhòr nach robh fios aig duine càit an robh i a' fuireach.
They only had the next four days.	Cha robh aca ach na ceithir làithean ri teachd.
The sun has a red cross on it.	Air a’ ghrian tha crois dhearg.
But he never had such a choice.	Ach cha robh an leithid de roghainn aige a-riamh.
Put this baby back in the system.	Cuir an leanabh seo air ais san t-siostam.
But he was no longer afraid.	Ach cha robh eagal air tuilleadh.
This truth has no control, alone and in itself.	Chan eil smachd aig an fhìrinn seo, ann fhèin agus leis fhèin.
Together they are strong.	Còmhla tha iad làidir.
It colors everything.	Bidh e a’ dathadh a h-uile càil.
Even the most detailed details help to tell the story.	Bidh eadhon am mion-fhiosrachadh as mionaid a’ cuideachadh le bhith ag innse na sgeòil.
But in the old days we didn't have to work.	Ach anns na seann làithean cha robh againn ri obair.
We agree that society needs to be taken into account.	Tha sinn ag aontachadh gum feumar aire a thoirt don chomann-shòisealta.
Final network tests where just finished.	Deuchainnean lìonra deireannach far a bheil iad dìreach deiseil.
He has signed this book many times.	Is iomadh uair a chuir e ainm air an leabhar seo.
The same old, the same old world.	An aon seann, an aon seann saoghal.
I still have problems with my speech.	Tha duilgheadasan agam fhathast leis an òraid agam.
No, don't tell me.	Chan e, na innis dhomh.
His eyes were half-closed and he seemed very pleased.	Bha a shùilean leth-dùinte agus bha coltas gu robh e glè thoilichte.
It's hard work, especially on your own.	Is e obair chruaidh a th’ ann, gu sònraichte leat fhèin.
No sunshine tomorrow.	Gun ghrian a-màireach.
Yes, that's why he withdrew so quickly.	Seadh, is ann air sgàth sin a tharraing e air ais cho luath.
In fact, her mother had died in infancy.	Gu dearbh, bha a màthair air bàsachadh nuair a bha i na leanabh.
He met him.	Choinnich e ri.
We were well down our long hall now.	Bha sinn gu math sìos an talla fhada againn a-nis.
We need to get some rest.	Feumaidh sinn beagan fois fhaighinn.
I would love to have one of those.	Bu toil leam fear dhiubh sin a bhith agam.
Let go of the fear.	Leig às an eagal.
She needed something small.	Bha feum aice air rudeigin beag.
Support from one person should seek support from the other.	Bu chòir taic do aon neach taic iarraidh air an fhear eile.
And they had gone to a lot of trouble to do it.	Agus bha iad air a dhol gu tòrr trioblaid airson a dhèanamh.
Look, that's never the game plan.	Seall, chan e sin am plana geama a-riamh.
He only cut the hair short.	Cha do gheàrr e ach am falt goirid.
Without going into detail, the file contains everything you could possibly need.	Gun a bhith a’ dol gu mion-fhiosrachadh, tha a h-uile dad a dh ’fhaodadh a bhith a dhìth air an fhaidhle.
This one is going to work.	Tha am fear seo gu bhith ag obair.
It's very sad now.	Tha e gu math brònach a-nis.
When he was out the door, they locked him behind him.	Nuair a bha e a-muigh air an doras, ghlas iad air a chùlaibh e.
Now he had to sleep.	A-nis dh'fheumadh e cadal.
She lets kids blog there, so she feels young there.	Leigidh i le clann blogadh an sin, agus mar sin tha e a’ faireachdainn òg an sin.
She does not want to get up because the bedroom is so cold.	Chan eil i airson èirigh oir tha an seòmar-cadail cho fuar.
Below are some things to consider.	Gu h-ìosal tha cuid de rudan ri beachdachadh.
It does nothing for nothing.	Chan eil e a’ dèanamh dad airson rud sam bith.
But there was only one drug.	Ach cha robh an sin ach aon droga.
The reason for this difference is unclear.	Chan eil adhbhar an eadar-dhealachaidh seo soilleir.
Eventually they overcame me.	Mu dheireadh thug iad buaidh orm.
There is no one to talk to like me.	Chan eil duine ann ris am bruidhinn i mar mise.
It is not a religion.	Chan e creideamh a th’ ann.
She never married.	Cha do phòs i a-riamh.
This is the expected behavior of effective field theory.	Is e seo an giùlan ris a bheil dùil aig teòiridh raoin èifeachdach.
But it was the world you knew it.	Ach b’ e an saoghal a bh’ agad mar a b’ aithne dhut e.
We walked right in.	Choisich sinn ceart a-steach.
But he saw none of this.	Ach chan fhaca e dad de seo.
Not in high school.	Chan ann san àrd-sgoil.
I picked some flowers and leaves.	Thog mi cuid de fhlùraichean is dhuilleagan.
I work hard.	Tha mi ag obair cruaidh.
Success can be found in state actions.	Faodar soirbheachadh a lorg ann an gnìomhan stàite.
There is no legal public access to this place.	Chan eil cothrom poblach laghail air an àite seo.
Even if he seems to be saying the opposite, keep going.	Fiù ma tha e coltach gu bheil e ag innse na aghaidh, lean air adhart.
This will be true for many people indeed.	Bidh seo fìor airson mòran dhaoine gu dearbh.
He knew my name before he touched me.	Bha e eòlach air m’ ainm mus do bhean e rium.
Take control of every step of the process.	Smachd a chumail air gach ìre den phròiseas.
It was full, and he didn't notice me.	Bha e làn, agus cha do mhothaich e mi.
I think it needs to be looked at a bit.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum air beagan coimhead air.
I had a good number.	Bha grunn math agam.
Nevertheless, he had good ingenuity.	A dh'aindeoin sin, bha deagh innleachd aige.
They tell me they love me.	Tha iad ag innse dhomh gu bheil gaol aca orm.
It made me think about moving away.	Thug e orm smaoineachadh mu bhith a’ gluasad air falbh.
Value depends on both parameters.	Tha luach an crochadh air an dà pharamadair.
I'm just waiting for the facts to come out.	Tha mi dìreach a’ feitheamh ris na fìrinnean a thighinn a-mach.
He passed his hands over his face.	Chuir e seachad a làmhan thairis air aodann.
I was in the hospital most of the night.	Bha mi ann san ospadal a’ mhòr-chuid den oidhche.
She has been around for a long time.	Tha i air a bhith timcheall airson ùine mhòr.
That is literally just around the corner.	Tha sin gu litearra dìreach timcheall air an oisean.
His career is over.	Tha a chùrsa-beatha seachad.
She had chosen her path.	Bha i air a slighe a thaghadh.
Fat comes in, fat uses it.	Bidh geir a’ tighinn a-steach, bidh geir ga chleachdadh.
To our knowledge these results have never been confirmed.	Gu ar n-eòlas cha deach na toraidhean sin a dhearbhadh a-riamh.
And so it will be.	Agus mar sin bidh e.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
And she stopped eating too.	Agus sguir i ag ithe cuideachd.
And it may be.	Agus is dòcha gum bi.
Even if it's bad, even though it's really bad.	Fiù ma tha e dona, eadhon ged a tha e gu math dona.
This is extremely important in practical practice.	Tha seo air leth cudromach ann an cleachdadh practaigeach.
This guy killed my daughter.	Mharbh an duine seo mo nighean.
It just took the form of my mind.	Ghabh e dìreach cruth nam inntinn.
But it never would.	Ach cha bhiodh e a-riamh.
This logic is incorrect.	Chan eil an loidsig seo ceart.
They were just boys.	Cha robh annta ach balaich.
She is on the other side of the world.	Tha i taobh thall an t-saoghail.
They looked at him and each other less.	Bha iad a 'coimhead air agus a chèile na bu lugha.
These are just a few ways to account for our team.	Is iad seo dìreach beagan dhòighean air cunntas a thoirt don sgioba againn.
She's lying back down again.	Tha i na laighe air ais sìos a-rithist.
She saw tears in her mother's eyes.	Chunnaic i gu robh deòir ann an sùilean a màthar.
Most, however, have not thought or explained the circumstances.	Chan eil a’ mhòr-chuid, ge-tà, air smaoineachadh no mìneachadh air na suidheachaidhean.
I’m not talking about those.	Chan eil mi a 'bruidhinn mun fheadhainn sin.
But something had told her not to.	Ach bha rudeigin air innse dhi gun sin a dhèanamh.
She loved her car so much, her husband bought one too.	Bha gaol cho mòr aice air a’ chàr aice, cheannaich an duine aice fear cuideachd.
No sound is more important than any other when played.	Chan eil fuaim sam bith nas cudromaiche na fear eile nuair a thèid a chluich.
They stopped it because their patients died.	Chuir iad stad air leis gun do bhàsaich na h-euslaintich aca.
But whatever, man.	Ach ciod air bith, a dhuine.
She knew what had happened to her.	Bha fios aice dè bha air tachairt dhi.
I have known for years.	Tha mi air a bhith eòlach airson bliadhnaichean.
You can hardly see from end to end.	Cha mhòr gum faic thu bho cheann gu ceann.
None of them worked well.	Cha do dh’obraich gin dhiubh gu math.
You are different, and that is a good thing.	Tha thu eadar-dhealaichte, agus 's e rud math a tha sin.
Therefore, a standard presentation can be implemented.	Mar sin, faodar taisbeanadh àbhaisteach a thoirt gu buil.
None of it did.	Cha do rinn gin dheth e.
What a great example to set for your children.	Abair deagh eisimpleir airson a shuidheachadh airson do chlann.
Things, we wonder now how we ever lost.	Rudan, saoilidh sinn a-nis ciamar a chaill sinn a-riamh.
He killed quickly.	Mharbh e gu sgiobalta.
Back-to-back special effects were real art then.	B’ e fìor ealain a bh’ ann am buaidhean sònraichte air ais an uairsin.
Maybe they have a happy family with lovely kids.	Is dòcha gu bheil teaghlach sona aca le clann àlainn.
Stone began to gain support for his film.	Thòisich Stone a' faighinn taic dhan fhilm aige.
I have to go again.	Feumaidh mi falbh a-rithist.
We are only in the early stages.	Chan eil sinn ach anns a’ chiad ìre aig an ìre seo.
And you will find that they simply do not work.	Agus gheibh thu a-mach nach eil iad dìreach ag obair.
That is why it was so successful.	Sin as coireach gun robh e cho soirbheachail.
Well, not a date.	Uill, chan e ceann-latha.
They felt responsible.	Bha iad a’ faireachdainn cunntachail.
I do not know that it has been explained before.	Chan eil fios agam gu bheil e air a mhìneachadh roimhe seo.
Again, he was the only boy in the class.	A-rithist, b’ esan an aon bhalach sa chlas.
She let go of her hand and made up her face.	Leig i as a làmh agus rinn i suas a h-aodann.
It is now available online and you can check it out above.	Tha e a-nis ri fhaighinn air-loidhne agus faodaidh tu coimhead air gu h-àrd.
God, less than half an hour.	Dhia, nas lugha na leth-uair.
It has made a huge difference to me.	Tha e air diofar mòr a dhèanamh dhòmhsa.
I did not turn away fast enough.	Cha do thionndaidh mi air falbh luath gu leòr.
I can't even say sorry.	Chan urrainn dhomh eadhon duilich a ràdh.
They do not change.	Cha bhi iad ag atharrachadh.
This can be great.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air leth math.
For hours and hours.	Airson uairean is uairean.
But your focus should be on what you can control.	Ach bu chòir do chuimseachadh a bhith air dè as urrainn dhut smachd a chumail air.
As a result, the culture changed.	Mar thoradh air an sin dh'atharraich an cultar.
Together they have two children.	Còmhla tha dithis chloinne aca.
I had the exact same issue.	Bha an dearbh chùis agam.
They have to work.	Feumaidh iad a bhith ag obair.
But I don't know how to use it for game shooting.	Ach chan eil fios agam ciamar a chleachdas tu e airson losgadh geama.
It was very hard to watch the fire.	Bha e gu math cruaidh a bhith air faire teine.
I just can’t get a grip on it.	Chan urrainn dhomh dìreach grèim fhaighinn air.
But she still felt it.	Ach dh’fhairich i e fhathast.
I looked at my phone and found a text.	Thug mi sùil air a’ fòn agam agus lorg mi teacsa.
We had a garden.	Bha gàradh againn.
They are available with or without stone.	Tha iad rim faighinn le no às aonais clach.
My logic had gotten to her.	Bha an loidsig agam air faighinn thuice.
I noticed several of them.	Mhothaich mi grunn dhiubh.
Don't be surprised if this is one you can't put down.	Na gabh iongnadh mas e seo fear nach urrainn dhut a chuir sìos.
She never announced that she had a daughter.	Cha do dh’ innis i a-riamh gu robh nighean aice.
It does not mean to be good.	Chan eil e a’ ciallachadh gum bi thu cho math ris.
This does not make sense in the physical world.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall sam bith anns an t-saoghal chorporra.
But she is his daughter, he loves her.	Ach is i an nighean aige, tha gaol aige oirre.
You must show a pass.	Feumaidh tu pas a shealltainn.
I did not take part in the speech.	Cha do ghabh mi pàirt anns an òraid.
Fall into someone else's bed.	Tuit a-steach do leabaidh neach eile.
Probably too.	Is dòcha cus.
Everyone in the room is taking a step back.	Bidh a h-uile duine san t-seòmar a’ gabhail ceum air ais.
I'm getting out of my car.	Tha mi a’ faighinn a-mach às a’ chàr agam.
He needed something more.	Bha feum aige air rudeigin a bharrachd.
He has held the seat ever since.	Tha e air an t-suidheachan a chumail bhon uair sin.
There is no hope without it.	Chan eil dòchas ann às aonais.
We know your pain.	Tha fios againn air do phian.
Both were empty.	Bha an dithis falamh.
They do not include any lead time.	Chan eil iad a’ toirt a-steach ùine stiùiridh sam bith.
Here it would be safe.	An seo bhiodh e sàbhailte.
We will do it that way.	Nì sinn e mar sin.
I believe they would be a little tight for bigger hands.	Tha mi a 'creidsinn gum biodh iad beagan teann airson làmhan nas motha.
You cannot use it as your variable name.	Chan urrainn dhut a chleachdadh mar an t-ainm caochlaideach agad.
It is a dream of mine to do something for my country, too.	Tha e na bhruadar dhomh rudeigin a dhèanamh airson mo dhùthaich, cuideachd.
Police say it was a murder.	Tha poilis ag ràdh gur e murt a bh' ann.
It is not safe from any angle.	Chan eil e sàbhailte bho thaobh sam bith.
Under the trees may be needed early in the morning.	Fo na craobhan is dòcha gum bi feum air tràth sa mhadainn.
He was playing through a piece of music he had recently learned.	Bha e a’ cluich tro phìos ciùil a dh’ ionnsaich e o chionn ghoirid.
I do not even think that this should be difficult to achieve.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gum bu chòir seo a bhith duilich a choileanadh.
It was a little different.	Bha e beagan eadar-dhealaichte.
Now come help me prepare for my accomplishment.	A-nis thig cuidich mi gus ullachadh airson mo choileanadh.
They could not lose it.	Cha b’ urrainn dhaibh a chall.
This is not the same.	Chan eil seo mar an ceudna.
Another thing is it will be political football between groups.	Rud eile bidh e na bhall-coise poilitigeach eadar buidhnean.
We took our family photos recently.	Thog sinn na dealbhan teaghlaich againn o chionn ghoirid.
If you agree with me, even better.	Ma tha thu ag aontachadh rium, eadhon nas fheàrr.
So you can see more of the background.	Mar sin chì thu barrachd den chùl-raon.
You do not have to follow our example if you do not want to.	Chan fheum thu ar n-eisimpleir a leantainn mura h-eil thu ag iarraidh.
That range is between five years nine months and seven years.	Tha an raon sin eadar còig bliadhna naoi mìosan agus seachd bliadhna.
Out to light and air.	A-mach gu solas agus èadhar.
Her throat felt tight.	Bha a h-amhaich a’ faireachdainn teann.
What more could you ask for ?.	Dè a bharrachd a dh’ fhaodadh tu iarraidh?.
The fact that she did not intend to do so did not make much of a difference.	Cha robh an fhìrinn nach robh i an dùil sin a dhèanamh a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh.
We're leaving as soon as we can.	Tha sinn a’ falbh cho luath ‘s as urrainn dhuinn.
Anything but, as a matter of fact.	Rud sam bith ach, mar fhìrinn.
It is interesting that she makes that point.	Tha e inntinneach gu bheil i a’ dèanamh a’ phuing sin.
The care after my surgery was wonderful and nothing was too much trouble.	Bha an cùram às deidh m’ obair-lannsa mìorbhuileach cha robh dad na dhuilgheadas cus.
A new mode for a new world.	Modh ùr airson saoghal ùr.
I have plans, you see.	Tha planaichean agam, chì thu.
His mother died last month.	Chaochail a mhàthair air a’ mhìos a chaidh.
But they simply had no choice.	Ach gu sìmplidh cha robh roghainn eile aca.
I will start my medical training.	Bidh mi a’ tòiseachadh air an trèanadh meidigeach agam.
I'm starting a public speaking business.	Tha mi a’ tòiseachadh gnìomhachas labhairt poblach.
He did not show effective solutions.	Cha do nochd e fuasglaidhean èifeachdach.
We miss you.	Tha sinn gad ionndrainn.
Put everything else on top but ice.	Cuir a h-uile càil eile air uachdar ach deigh.
I’m so glad you could come.	Tha mi cho toilichte gum faodadh tu tighinn.
We wanted to keep the party going.	Bha sinn airson am pàrtaidh a chumail a’ dol.
I will write to you now and then.	sgrìobhaidh mi do 'ur n-ionnsuidh an dràsta 's a rithist.
We wanted to do that side of it.	Bha sinn airson an taobh sin dheth a dhèanamh.
Her world was just a little too weird for me.	Bha an saoghal aice dìreach rud beag ro neònach dhomh.
Do not repeat the command.	Na cuir a-rithist an àithne.
Time passed and it passed.	Chaidh ùine seachad agus chaidh seachad.
They had made their decision.	Bha iad air an co-dhùnadh aca a dhèanamh.
As his word was given.	Mar a thugadh a fhacal.
That's only part of the story, though.	Chan eil sin ach pàirt den sgeulachd, ge-tà.
It works well with one example.	Bidh e ag obair gu math le aon eisimpleir.
You move closer to it.	Bidh thu a 'gluasad nas fhaisge air.
He was still in surgery.	Bha e fhathast ann an lannsaireachd.
And he told him to be ready to go to court.	Agus dh'iarr e air a bhith deiseil airson a dhol don chùirt.
They came in together when he applied for the job.	Thàinig iad a-steach còmhla nuair a chuir e a-steach airson na h-obrach.
They are not even like my friends' families.	Chan eil iad eadhon coltach ri teaghlaichean mo charaidean.
My face didn't hurt.   	Cha robh m' aodann air a ghoirteachadh.   
v.	v.
Leave the city.	Fàg am baile-mòr.
I'm fine now.	Tha mi ceart gu leòr a-nis.
I've never seen that before.	Chan fhaca mi sin a-riamh roimhe.
You have a copy of the will.	Tha leth-bhreac agad den tiomnadh.
Just below the falls.	Dìreach fo na h-easan.
So they are hard.	Mar sin tha iad cruaidh.
The rest of the site uses many of the following advanced features.	Bidh an còrr den làrach a’ cleachdadh mòran de na feartan adhartach sin a chaidh ainmeachadh.
The most pressing challenge is the lack of wild resources.	Is e an dùbhlan as deatamaiche dìth stòrasan fiadhaich.
But they did not know, of course.	Ach cha robh fios aca, gu dearbh.
You know that's normal.	Tha fios agad gu bheil sin àbhaisteach.
It was quiet for a moment.	Bha e sàmhach airson mionaid.
One name struck me in a strange way.	Bhuail aon ainm mi ann an dòigh neònach.
Most of us can barely make ends meet.	Is gann gun urrainn don mhòr-chuid againn cinn-cinn a thoirt còmhla.
Lots of time to think about that.	Tòrr ùine airson smaoineachadh air a-staigh an sin.
And we must stand together.	Agus feumaidh sinn seasamh còmhla.
This was not true.	Cha robh seo fìor.
Transfer the mixture to the prepared pan.	Thoir am measgachadh a-steach don phaban ullaichte.
He went in and the door closed behind him.	Ghabh e stigh 's dhùin an dorus air a chùlaobh.
From the wall.	Bhon bhalla.
The current findings were similar to the results of related studies.	Bha na co-dhùnaidhean làithreach coltach ri toraidhean sgrùdaidhean co-cheangailte.
He shook his head and led us outside.	Chrath e a cheann agus threòraich e sinn a-muigh.
You need to understand another reason why they should take you.	Feumaidh tu adhbhar eile a thuigsinn carson a bu chòir dhaibh do thoirt.
It may even make you live longer.	Dh’ fhaodadh e eadhon toirt ort a bhith beò nas fhaide.
The President must be very different.	Feumaidh an Ceann-suidhe a bhith gu math eadar-dhealaichte.
However, they can generally be treated as two independent parameters.	Ach, san fharsaingeachd faodar an làimhseachadh mar dà pharamadair neo-eisimeileach.
Then he turned.	An uairsin thionndaidh e.
And not many people do it.	Agus chan eil mòran dhaoine ga dhèanamh.
This is not me.	Chan e seo mise.
I certainly understood what he went through as a child.	Bha mi a’ tuigsinn gu cinnteach na chaidh e troimhe mar phàiste.
We know there are no political solutions.	Tha fios againn nach eil fuasglaidhean poilitigeach ann.
Have something in yourself that is greater than yourself.	Biodh rudeigin agad annad fhèin a tha nas motha na thu fhèin.
I ended up with a radio.	Chrìochnaich mi le rèidio.
An exhibition we could be proud of.	Taisbeanadh a dh’ fhaodadh sinn a bhith moiteil às.
Go deep inside and identify why you need to make the change.	Rach gu domhainn a-staigh agus comharraich carson a dh’ fheumas tu an t-atharrachadh a dhèanamh.
Than my mother.	Seach mo mhàthair.
And there are more and more ways to store energy.	Agus tha barrachd is barrachd dhòighean air lùth a stòradh.
Or they thought they knew.	No smaoinich iad gu robh fios aca.
For that amount of money, you should get used to it.	Airson an uiread airgid sin, bu chòir dhut a bhith air a chleachdadh a-steach.
That's the big problem.	Sin an trioblaid mhòr.
Maybe we take them seriously.	Is dòcha gu bheil sinn gan gabhail gu dòigheil.
We ran out of gas and we knew it.	Ruith sinn a-mach à gas agus bha fios againn air.
I had to save myself and I knew how.	B’ fheudar dhomh mi fhìn a shàbhaladh agus bha fios agam ciamar.
Years and years of work.	Bliadhnaichean agus bliadhnaichean de dh'obair.
I'm here, man.	Tha mi an seo, a dhuine.
This is the only home she has ever had.	Seo an aon dachaigh a bh’ aice a-riamh.
I've just been reading his blog for the last few years.	Tha mi dìreach air a bhith a’ leughadh am blog aige o chionn beagan bhliadhnaichean.
Taste the meat.	Dèan blas air an fheòil.
The first and foremost feature is the speed of model building.	Is e a’ chiad fheart, agus as fhollaisiche, astar togail mhodail.
It could take up to ten business days.	Dh’ fhaodadh e deich latha gnìomhachais a thoirt.
He was still young.	Bha e fhathast òg.
Now, she had her equal.	A-nis, bha i co-ionann aige.
If work wants you to get them, make work pay for them.	Ma tha obair ag iarraidh gum faigh thu iad, thoir air obair pàigheadh ​​​​air an son.
She had a good knowledge of the type.	Bha eòlas math aice air an t-seòrsa.
Think about your future.	Smaoinich air an àm ri teachd agad.
I just want to see my part of it clearly, you know.	Tha mi dìreach airson mo phàirt dheth fhaicinn soilleir, eil fhios agad.
That is part of the process.	Tha sin na phàirt den phròiseas.
Their views on public affairs.	Am beachdan air cùisean poblach.
Is it now.	A tha e a-nis.
But they certainly did not stop there.	Ach gu cinnteach cha do stad iad an sin.
Original art.	Ealain thùsail.
This is only half the story.	Chan eil an seo ach leth na sgeulachd.
If you do not want to learn more about the car.	Mura h-eil thu ga iarraidh ionnsaich tuilleadh mun chàr.
The second error is the sign you used.	Is e an dàrna mearachd an soidhne a chleachd thu.
She was worried about it.	Bha dragh oirre mu dheidhinn.
You do not know where to start looking.	Chan eil fios agad càite an tòisich thu a’ coimhead.
Maybe I just need to make a trip back.	Is dòcha nach fheum mi ach turas air ais a dhèanamh.
The more cases you have, the worse it gets.	Mar as motha de chùisean a th’ agad, is ann as miosa a dh’ fhàsas e.
But then a minute or two turns.	Ach an uairsin tionndaidh mionaid na dhà.
He was at the same gun as me.	Bha e aig an aon ghunna rium.
As if there was a time when they did not like it.	Mar gum biodh àm ann nuair nach robh iad dèidheil air.
I could not live like this.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith beò mar seo.
Some background information will help you to figure this out.	Bidh cuid de chùl-fhiosrachadh a’ cuideachadh le seo a thoirt a-mach.
Sure enough night now.	Oidhche cinnteach gu leòr a-nis.
So they had not heard of that.	Mar sin cha robh iad air cluinntinn mu dheidhinn sin.
He was the one who wanted to get out of high school.	B’ esan a bha a h-uile duine ag iarraidh a thighinn a-mach às an àrd-sgoil.
I left feeling even better.	Dh’ fhalbh mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
He was no longer listening to the voice.	Cha robh e ag èisteachd ris a’ ghuth tuilleadh.
If you want a nice house, you pay more.	Ma tha thu ag iarraidh taigh snog, pàighidh tu barrachd.
That’s where the magic is.	Sin far a bheil an draoidheachd.
In most countries the military is the base of the forces.	Anns a 'mhòr-chuid de dhùthchannan 's e an arm a th' ann am bunait nam feachdan.
That's the difference here.	Sin an diofar an seo.
For more information follow this link.	Airson tuilleadh fiosrachaidh lean an ceangal seo.
She saw the mistake now.	Chunnaic i am mearachd a-nis.
She reminded herself why she was here.	Thug i oirre fhèin cuimhneachadh carson a bha i an seo.
Another man of his life.	Fear eile de a bheatha.
Over time, this became my thing.	Thar ùine, thàinig seo gu bhith na mo rud.
It was the funniest thing ever.	B’ e an rud as spòrsail a bh’ ann a-riamh.
It was filled with something soft.	Bha e air a lìonadh le rudeigin bog.
Just take your phone and some money.	Dìreach gabh am fòn agad agus beagan airgid.
Just like back in high school.	Dìreach mar air ais san àrd-sgoil.
I could watch it for hours.	B’ urrainn dhomh coimhead air airson uairean.
In a short time, they have had mixed results.	Ann an ùine ghoirid, tha toraidhean measgaichte air a bhith aca.
He taught these players a lot.	Dh'ionnsaich e mòran dha na cluicheadairean sin.
But those other groups.	Ach na buidhnean eile sin.
I saw that old man in brown.	Chunnaic mi am bodach sin ann an donn.
I can help with that.	Is urrainn dhomh a chuideachadh le sin.
I'm thinking of two now.	Tha mi a’ smaoineachadh airson dhà a-nis.
So much for afternoon reading.	Na h-uimhir airson leughadh feasgar.
Everything becomes a threat with age.	Bidh a h-uile dad na chunnart le aois.
A title is not a personal name.	Chan e ainm pearsanta a th’ ann an tiotal.
This immediately made him play better.	Thug seo air cluich nas fheàrr sa bhad.
But of course it was not.	Ach gu dearbh cha robh.
Well, it's back.	Uill, tha e air ais.
Did you know what.	An robh fios agad dè.
They only gave me that much.	Cha tug iad dhomh ach an uiread sin.
However, you would still have a second call.	Ach, bhiodh an dàrna gairm agad fhathast.
I have to be green.	Tha mi a bhith uaine.
On the place.	Air an àite.
That's how she thought about it, too.	Sin mar a smaoinich i air, cuideachd.
More to come this spring.	Tuilleadh ri thighinn as t-earrach seo.
The structure of the trees will not change.	Cha tèid structar nan craobhan atharrachadh.
It's not like we're doing it for fun.	Chan eil e mar gum biodh sinn a’ dèanamh seo airson spòrs.
It may be small and broken, but you have light.	Is dòcha gu bheil e beag agus briste, ach tha solas agad.
My car was faster than any of the other cars.	Bha an càr agam nas luaithe na gin de na càraichean eile.
I am six times stronger than when I am on the ground.	Tha mi sia tursan nas làidire na nuair a tha mi air an talamh.
In this research, we applied methods to identify data.	Anns an rannsachadh seo, chuir sinn an sàs dòighean airson dàta a chomharrachadh.
Again, very simple.	A-rithist, gu math sìmplidh.
Find someone else who will love her.	Lorg cuideigin eile a bheir gaol dhi.
She went crazy.	Chaidh i craicte.
Silence waiting.	Sàmhchair feitheamh.
She was a little girl.	’S e nighean bheag a bh’ ann.
He noted the difference between theory and practice.	Thug e fa-near eadar-dhealachadh eadar teòiridh agus cleachdadh.
But it's never too late.	Ach chan eil e a-riamh ro fhadalach.
He did not find what he was expecting.	Cha do lorg e na bha e an dùil.
These white people, their eyes do not rest.	Na daoine geala seo, cha bhi an sùilean a’ gabhail fois.
This could not survive.	Cha b’ urrainn seo mairsinn.
It's easy and it should be good.	Tha e furasta agus bu chòir dha a bhith gu math.
My pleasure to be with you guys today.	Mo thoileachas a bhith còmhla ribh guys an-diugh.
We asked if they match the status of our player, which they do not.	Dh'fhaighnich sinn a bheil iad a rèir inbhe ar cluicheadair, nach eil.
Back to the story.	Air ais dhan sgeulachd.
If a doctor says it's true, it must be.	Ma tha dotair ag ràdh gu bheil e fìor, feumaidh e a bhith.
I do not know why she talked to me about it.	Chan eil fios agam carson a bhruidhinn i rium mu dheidhinn.
In a particular society, there are two marriage groups, red and brown.	Ann an comann sònraichte, tha dà bhuidheann pòsaidh, dearg is donn.
And boys, boys, did it taste good.	Agus a bhalaich, a bhalaich, an do bhlas e math.
Give her my best.	Thoir mo dhìcheall dhi.
Fears about what might be public.	Eagal mu na dh'fhaodadh a bhith poblach.
I think that's my job too.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an obair agamsa cuideachd.
There are many other ways.	Tha iomadh dòigh eile ann.
Nothing written.	Chan eil dad sgrìobhte.
Listen to that.	Èist ri sin.
My heart goes out to you.	Tha mo chridhe a’ dol a-mach thugad.
It was too early for the children to be home from school.	Bha e ro thràth airson a’ chlann a bhith dhachaigh bhon sgoil.
You can read it for what it is worth.	Faodaidh tu a leughadh airson na dh’ fhiach e.
This was a real call.	B’ e fìor ghairm a bha seo.
We had a great man who lived in the building.	Bha sàr-neach againn a bha a’ fuireach san togalach.
Best of men, except real men.	A 'chuid as fheàrr de na fir, ach a-mhàin fir fìor.
All over the world in practice he can be president.	Air feadh an t-saoghail ann an cleachdadh faodaidh e bhith na cheann-suidhe.
Light is increasing.	Tha solas a’ dol am meud.
Ultimately it's your night.	Aig a' cheann thall 's e do oidhche a th' ann.
We know no.	Tha fios againn nach eil.
The game is still running today.	Tha an geama fhathast a’ ruith chun an latha an-diugh.
Don't pay for it.	Na pàigh ris.
Bring it back.	Thoir air ais e.
You said be careful with them.	Thuirt thu gum bi faiceallach leotha.
So my background is really performance tools.	Mar sin tha mo chùl-raon nan innealan coileanaidh dha-rìribh.
So don’t forget to do better.	Mar sin na dìochuimhnich a dhèanamh nas fheàrr.
It was square, you know, square.	Bha e ceàrnagach, eil fhios agad, ceàrnagach.
It's as natural as you can get.	Tha e cho nàdarrach 's as urrainn dhut fhaighinn.
It makes me want to play such a video game right now.	Tha e a’ toirt orm a bhith ag iarraidh a leithid de gheama bhidio a chluich an-dràsta.
I usually cry after reading, but it's helpful.	Mar as trice bidh mi a’ caoineadh às deidh dhomh leughadh ach tha e cuideachail.
Her defense was his duty and his pleasure, as was his support.	B' e a dìon a dhleastanas agus a thoileachadh, mar a bha a taic.
Usually stop thinking.	Mar as trice stad air smaoineachadh.
We need to bring you back ourselves.	Feumaidh sinn do thoirt air ais sinn fhìn.
I took his money.	Thug mi an t-airgead aige.
I told.	Dh'innis mi.
The one from the movie a.	An tè bho an am film a.
I tried to remember exactly where it was.	Dh’ fheuch mi ri cuimhneachadh dìreach far an robh e.
I saw him lying on his bed.	Chunnaic mi e na laighe air a leabaidh.
I went up to her.	Chaidh mi suas rithe.
More than we can handle ourselves.	Nas motha na as urrainn dhuinn sinn fhìn a làimhseachadh.
But there was one major problem with this.	Ach bha aon duilgheadas mòr ann le seo.
To make love or just sex.	Gràdh a dhèanamh no dìreach gnè.
The system is running itself.	Tha an siostam a 'ruith fhèin.
Make it consistent.	Dèan e cunbhalach.
All statistically significant differences were reported.	Chaidh aithris air na h-eadar-dhealachaidhean cudromach staitistigeil uile.
Great people to live with.	Daoine sgoinneil airson fuireach còmhla riutha.
She knew something was wrong.	Bha fios aice gu robh rudeigin ceàrr.
Just once more.	Dìreach aon uair eile.
Crowds moved to the sides and covered cars.	Ghluais an sluagh gu na taobhan agus ghabh iad còmhdach air cùl chàraichean.
It was just amazing.	Bha e dìreach iongantach.
He is the light of my life.	Is esan solas mo bheatha.
Everyone is getting old.	Tha a h-uile duine a’ fàs sean.
She will, but he will not stay.	Thèid i, ach chan fhan esan.
But it is coming very close.	Ach tha e a’ tighinn gu math faisg.
Call me when you leave the house.	Cuir fòn thugam nuair a dh'fhàgas tu an taigh.
I have accepted that.	Tha mi air gabhail ri sin.
Unfortunately, this model system has some limitations.	Gu mì-fhortanach, tha cuid de chuingealachaidhean aig an t-siostam modail seo.
Control the floor.	Smachd a chumail air an làr.
The main purpose of any kind is to deal with damage.	Is e prìomh adhbhar seòrsa sam bith dèiligeadh ri milleadh.
In the past year.	Anns a' bhliadhna a dh' fhalbh.
Color usually expressed as white, can be red.	Faodaidh dath mar as trice air aithris mar gheal, a bhith dearg.
They are so worried.	Tha dragh orra mar sin.
Being here, for example.	Mo bhith an seo, mar eisimpleir.
She says this is the best part of her life.	Tha i ag ràdh gur e seo an ìre as fheàrr de a beatha.
There are three steps in our approach.	Tha trì ceumannan anns an dòigh-obrach againn.
Ultimately they understand the need for change.	Aig a' cheann thall tha iad a' tuigsinn gu bheil feum air atharrachadh.
This can take anywhere from three to ten minutes.	Faodaidh seo a bhith eadar trì is deich mionaidean.
Customers go from one to another, many different options.	Bidh an luchd-ceannach a’ dol bho aon gu chèile, seòrsa de ioma-roghainn.
She pulled herself out.	Thug i a-mach i fhèin.
Of course, the title grabbed me and would not let me go.	Gu dearbh, thug an tiotal grèim orm agus cha leigeadh e leam falbh.
I did not understand it at first.	Cha do thuig mi e an toiseach.
It is a part of life.	Tha e na phàirt de bheatha.
Probably the main products.	'S dòcha na prìomh stuthan.
The laws of the corporation, however, remain independent of it.	Tha na laghan corporra, ge-tà, fhathast neo-eisimeileach bhuaithe.
I will keep watch.	Cumaidh mi faire.
But never be afraid.	Ach na biodh eagal ort a-riamh.
Do you have what it takes ?.	A bheil na tha a dhìth ort?.
Sometimes that means going where the challenges lie.	Aig amannan tha sin a’ ciallachadh a dhol far a bheil na dùbhlain.
You can easily take it with you anywhere.	Faodaidh tu a thoirt leat gu furasta an àite sam bith leat.
His body is still straight.	Tha a chorp fhathast dìreach.
Beautiful place.	Àite brèagha.
I wanted it to go.	Bha mi airson gun rachadh e.
With real chance he was on top.	Le fìor chothrom bha e air mullach.
They kept me there for a day and a half.	Chùm iad an sin mi airson latha gu leth.
But it is possible.	Ach dh’ fhaodadh e bhith.
And we took a big step forward for coffee.	Agus ghabh sinn ceum mòr air adhart airson cofaidh.
Everyone was equal.	Bha a h-uile duine co-ionnan.
And you know what should be written a third time.	Agus tha fios agad dè a bu chòir a sgrìobhadh an treas cuid.
When this happens, pay attention.	Nuair a thachras seo, thoir an aire.
I like the diversity of the different places though.	Is toil leam an iomadachd de na diofar àiteachan ge-tà.
That was certainly obvious.	Bha sin gu cinnteach follaiseach.
This empty space.	An t-àite falamh seo.
He reached his feet.	Ràinig e a chasan.
However, from our perspective, these problems are not the main issue.	Ach, bhon t-sealladh againn, chan e na duilgheadasan sin am prìomh chùis.
Everyone was listening to each other.	Bha a h-uile duine ag èisteachd ri chèile.
There is nothing against it.	Chan eil dad na aghaidh.
The first day was fine.	Bha a’ chiad latha ceart gu leòr.
Why you need a ball variable to return this result.	Carson a tha feum agad air caochladair ball gus an toradh seo a thilleadh.
Let the mixture sit for three or six days.	Leig leis a 'mheasgachadh suidhe airson trì no sia làithean.
But look around.	Ach seall mun cuairt.
To be killed or to be killed.	A mharbhadh no a bhith air a mharbhadh.
In response they have embraced new projects.	Mar fhreagairt tha iad air pròiseactan ùra a chuir an grèim.
It's a dark time in education.	Is e àm dorcha a th’ ann ann am foghlam.
All you have to do is listen.	Chan fheum thu ach èisteachd.
This was watched.	Chaidh seo a choimhead.
Or who knows him on the outside.	No cò as aithne dha air an taobh a-muigh.
He was a very heavy boy.	'S e balach uabhasach trom a bh' ann.
It's a lot of work.	Is e obair mhòr a th’ ann.
Hear their story.	Cluinn an sgeulachd aca.
I have done this many times.	Rinn mi seo iomadh uair.
And it's mine.	Agus is ann leamsa a tha e.
It's a big business.	Is e gnìomhachas mòr a th’ ann.
If not, of course.	Mura h-eil, gu dearbh.
People have actually died waiting for care.	Tha daoine dha-rìribh air bàsachadh a’ feitheamh ri cùram.
She conducted the study and performed the study design and data analysis.	Rinn i an sgrùdadh agus rinn e dealbhadh an sgrùdaidh agus mion-sgrùdadh dàta.
If you play it safe, you should be fine.	Ma chluicheas tu e sàbhailte, bu chòir dhut a bhith ceart gu leòr.
And don’t worry about anything.	Agus na gabh dragh mu dheidhinn rud sam bith.
Came into the world.	Thàinig a-steach don t-saoghal.
Okay she had plenty of time, she needed a bed.	Ceart gu leòr bha ùine gu leòr aice, bha feum aice air leabaidh.
Or if they did they did not know what to do with it.	No ma rinn iad cha robh fios aca dè a dhèanadh iad leis.
Except the car.	A-mhàin an càr.
This will be very likely.	Bidh seo glè choltach.
I still like melancholy.	Is toil leam lionn fhathast.
I was able to control myself.	Chaidh agam air mi fhìn a chumail fo smachd.
And I introduced myself.	Agus thug mi a-steach mi fhìn.
He was happy to find out he was free.	Bha e toilichte faighinn a-mach gu robh e an-asgaidh.
It's been a lot of work.	Tha e air a bhith tòrr obair.
His body had changed.	Bha a chorp air atharrachadh.
The words are still there.	Tha na facail ann fhathast.
It’s just part of my habit.	Tha e dìreach mar phàirt den chleachdadh agam.
Do you not want to make me feel special?	Nach eil thu airson toirt orm faireachdainn sònraichte ?.
Many times.	Iomadh uair.
We've had a drink or two together.	Tha sinn air deoch neo dhà fhaighinn còmhla.
So it must not be.	Mar sin feumaidh nach eil.
Out of shape.	A-mach à cruth.
It had been easy.	Bha e air a bhith furasta.
I could say that.	B’ urrainn dhomh sin innse.
It costs more but you get the perfect parts.	Bidh e a’ cosg barrachd ach gheibh thu pàirtean foirfe.
Of course, it would pass.	Gun teagamh, rachadh e seachad.
About an hour ago.	Mu uair a thìde air ais.
Her mouth dropped open and she looked around the table.	Thuit a beul fosgailte agus choimhead i timcheall a’ bhùird.
I have you.	Tha thu agam.
This is also a family affair.	Is e rud teaghlaich a tha seo cuideachd.
Stop your services.	Cuir stad air na seirbheisean agad.
If something is hidden, they cannot see.	Ma tha rudeigin falaichte, chan urrainn dhaibh fhaicinn.
It’s better to die fighting.	Tha e nas fheàrr bàsachadh a 'sabaid.
Oh, so easy.	O, cho furasta.
I do not want to lose that.	Chan eil mi airson sin a chall.
That had a strong ring to it.	Bha fàinne làidir aig sin ris.
I can imagine being married to a beautiful man.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air a bhith pòsta aig duine brèagha.
This is a nice line, 'he said.	Is e loidhne snog a tha seo,’ thuirt e.
Dogs' blood is their only food and drink.	Is e fuil coin an aon bhiadh agus deoch a th' aca.
They look nice.	Tha coltas snog orra.
One boy was three, another five.	Bha aon bhalach trì, fear eile còig.
The parts about religion are where it comes from.	Is e na pàirtean mu chreideamh far a bheil e a’ tighinn thugad.
At first it meant nothing to her, just another noise.	An toiseach cha robh e a’ ciallachadh dad dhi, dìreach fuaim eile.
Her husband can't reach her.	Chan urrainn dhan duine aice a ruighinn.
I gave him a lot of options.	Thug mi seachad tòrr roghainnean dha.
He was shot at least eight times in this battle.	Chaidh a losgadh co-dhiù ochd tursan sa bhlàr seo.
Indicates that she may have dressed herself.	A’ sealltainn gur dòcha gun do chuir i aodach oirre fhèin.
It didn’t seem sad to me or anything like that.	Cha robh e coltach riumsa brònach no dad mar sin.
I'm not sure how effective it is.	Chan eil mi cinnteach dè cho èifeachdach sa tha e.
We could not stop it.	Cha b’ urrainn dhuinn stad a chuir air.
The system is falling apart.	Tha an siostam a’ tuiteam às a chèile.
Ask your friends and get the view.	Faighnich dha do charaidean agus faigh an sealladh.
Previous studies have not produced consistent conclusions either.	Cha tug sgrùdaidhean roimhe seo co-dhùnaidhean cunbhalach nas motha.
It happens and then it's over.	Bidh e a’ tachairt agus an uairsin tha e seachad.
He made no struggle.	Cha do rinn e strì sam bith.
They are used for completely different purposes.	Tha iad air an cleachdadh airson adhbharan gu tur eadar-dhealaichte.
We wait ten minutes while they pass.	Bidh sinn a 'feitheamh deich mionaidean fhad' sa tha iad a 'dol seachad.
We are driving through a country with only signs.	Tha sinn a’ draibheadh ​​tro dhùthaich anns nach eil ach soidhnichean.
He found several things.	Lorg e grunn rudan.
They had four children.	Bha ceathrar chloinne aca.
And he did that very well.	Agus rinn e sin glè mhath.
It will not help our business.	Cha chuidich e ar gnìomhachas.
The food is better.	Tha am biadh nas fheàrr.
Different cars are worth a look.	Is fhiach coimhead air diofar chàraichean.
I was working on it, sure, but they put it together.	Bha mi ag obair air, gu cinnteach, ach chuir iad ri chèile e.
Well, maybe others did.	Uill, is dòcha gun do rinn feadhainn eile.
You should know that.	Bu chòir gum biodh fios agad air sin.
Her baby was with her.	Bha a leanabh còmhla rithe.
He was initially in denial.	Chaidh e às àicheadh ​​an toiseach.
We were able to contact you whenever we met with a team meeting.	B’ urrainn dhuinn fios a chuir a h-uile uair a choinnicheas sinn ri coinneamh sgioba.
I am in good spirits or men.	Tha mi ann an deagh fhuasgladh no fir.
So you are not completely moral.	Mar sin chan eil thu gu tur moralta.
It needs to be picked up as well.	Feumaidh e bhith air a thogail suas cuideachd.
It's just.	Tha e dìreach.
Show me sleep.	Seall dhomh cadal.
We see this just looking around us.	Chì sinn seo dìreach a 'coimhead timcheall oirnn.
He did a lot.	Rinn e tòrr.
As she said it, she realized it was true.	Mar a thuirt i e, thuig i gu robh e fìor.
I want to travel all over the world.	Tha mi airson siubhal air feadh an t-saoghail.
He was just tired.	Bha e dìreach sgìth.
I had to ask about that one too.	Bha agam ri faighneachd mun fhear sin cuideachd.
But it is getting worse.	Ach tha e a’ fàs nas miosa.
Get it dirty.	Faigh salach e.
They played me.	Chluich iad mi.
Internet date service.	Seirbheis ceann-latha eadar-lìn.
But we were running out of time.	Ach bha sinn a’ ruith a-mach à ùine.
But it has only happened once before.	Ach chan eil e air tachairt ach aon turas roimhe.
The party has just begun.	Tha am pàrtaidh dìreach air tòiseachadh.
Then, nothing happened.	An uairsin, cha do thachair dad.
We have not finished the final images yet, but people have passed.	Chan eil sinn air na h-ìomhaighean deireannach a chrìochnachadh fhathast, ach tha daoine air tighinn seachad.
Most cars can be flat.	Gabhaidh a’ mhòr-chuid de chàraichean flat.
Make it easy to understand.	Dèan e furasta a thuigsinn.
Not sure what to expect or what to expect.	Chan eil e cinnteach dè a tha ri thighinn no dè a bhiodh dùil bhuaithe.
We can trade if they want plants.	Faodaidh sinn malairt ma tha iad ag iarraidh lusan.
Baby, don't do this.	Leanabh, na dèan seo.
That was something of an event.	B’ e rudeigin de thachartas a bha sin.
I will let you break the news.	Leigidh mi leat an naidheachd a bhriseadh.
I turned back to the watchful crowd.	Thionndaidh mi air ais chun an t-sluaigh faire.
He would be out.	Bhiodh e a-muigh.
Work has been busy so has my personal life.	Tha obair air a bhith trang agus mar sin tha mo bheatha phearsanta.
Try to keep that knowledge to yourself.	Feuch an cùm thu an t-eòlas sin riut fhèin.
But now she had no clothes on.	Ach a-nis cha robh aodach sam bith oirre.
Okay not bad.	Ceart gu leòr chan eil dona.
It was easy to draw.	Bha e furasta dealbh a dhèanamh.
I know you work, though.	Tha fios agam gu bheil thu ag obair, ach.
I just want it to go away.	Tha mi dìreach airson gun fhalbh e.
I looked over at her and then quickly looked away.	Choimhead mi a-null oirre agus an uairsin choimhead mi air falbh gu sgiobalta.
This was three days ago.	Bha seo o chionn trì latha.
Some media outlets do their best to cover the public interest.	Bidh cuid de na meadhanan a’ dèanamh an dìcheall aithris a dhèanamh airson math a’ phobaill.
Her voice seemed to break apart.	Bha a guth mar gum biodh e gu bhith a’ briseadh às a chèile.
I like melancholy.	Is toil leam lionn.
All blood on her hands and shit.	Gach fuil air a làmhan agus a shit.
I just wanted to say.	Bha mi dìreach airson a ràdh.
And new clothes.	Agus aodach ùr.
Three for three.	Trì airson trì.
They say they will try again.	Tha iad ag ràdh gum feuch iad a-rithist.
Not even important news, just random stuff.	Chan e eadhon naidheachdan cudromach, dìreach rudan air thuaiream.
I had to push, but stopped when I was told.	Bha agam ri putadh, ach stad nuair a chaidh innse dhomh.
But the simple fact is that it gives me comfort.	Ach is e an fhìrinn shìmplidh gu bheil e a’ toirt comhfhurtachd dhomh.
Words with which he did not know the meaning.	Faclan air nach robh e eòlach air an ciall.
Or at least some had such claims.	No co-dhiù, bha leithid de thagraidhean aig cuid.
No, there was no time.	Chan e, cha robh ùine ann.
To me that is not the way to solve the problem.	Dhòmhsa chan e sin an dòigh air an duilgheadas fhuasgladh.
But they never said what they needed.	Ach cha tuirt iad a-riamh dè a bha a dhìth orra.
I was half right.	Bha mi leth-cheart.
You tried to help.	Bha thu a’ feuchainn ri cuideachadh.
I think that's true here.	Nam bheachd-sa tha sin fìor an seo.
Then comes the art.	An uairsin thig an ealain.
Now is the time to go out and find new customers.	A-nis an t-àm airson a bhith a-muigh a’ lorg luchd-ceannach ùr.
He was still very weak, but now at least he had spirit.	Bha e fhathast glè lag, ach a-nis co-dhiù bha spiorad aige.
He knew what he was getting into.	Bha fios aige dè bha e a’ faighinn a-steach.
He loved her more than his own life.	Bha gaol aige air nas motha na beatha fhèin.
And there is no reason to do so.	Agus chan eil adhbhar ann airson sin a dhèanamh.
It was a rather strange system.	B’ e siostam caran neònach a bh’ ann.
You look around and you don't laugh.	Bidh thu a’ coimhead mun cuairt agus chan eil gàire ann.
I want women to be in danger of coming out and saying what they mean.	Tha mi airson gum bi boireannaich ann an cunnart a thighinn a-mach agus ag ràdh dè tha iad a’ ciallachadh.
And he found out what happened to the little one.	Agus fhuair e a-mach dè a thachair don fhear bheag.
Everything was in place, and she was able to put it on.	Bha a h-uile càil na àite, agus chaidh aice air a chuir air adhart.
It has obviously happened to other people.	Tha e follaiseach gu bheil e air tachairt do dhaoine eile.
Everyone thought it was the worst thing you could ever say.	Bha a h-uile duine den bheachd gur e an rud as miosa a dh’ fhaodadh tu a ràdh a-riamh.
It's about hope and why we should keep going.	Tha e mu dheidhinn dòchas agus carson a bu chòir dhuinn cumail a’ dol.
This did not kill you.	Cha do mharbh seo thu.
Something seemed to be on her mind.	Bha coltas gu robh rudeigin air a h-inntinn.
Think of different outfits that are weird but still fun together.	Smaoinich air diofar aodach a tha annasach ach a tha fhathast spòrsail còmhla.
They had to feel like he was looking out for them.	Dh'fheumadh iad a bhith a 'faireachdainn gum biodh e a' coimhead a-mach air an son.
We played last night.	Chluich sinn a-raoir.
In fact, many believed she could not die.	Gu dearbh, bha mòran a 'creidsinn nach b' urrainn dhi bàsachadh.
Something in her had returned alive.	Bha rudeigin innte air tilleadh beò.
I don’t have to ask him.	Chan fheum mi faighneachd dha.
It's hard to find the balance between too weak and too strong.	Doirbh an cothromachadh a lorg eadar ro lag agus ro làidir.
She is on their side.	Tha i air an taobh aca.
This body is female.	Tha an corp seo boireannach.
So we will revisit his challenge for obvious error.	Mar sin nì sinn ath-sgrùdadh air an dùbhlan aige airson mearachd shoilleir.
The defendant does not object to this sum.	Chan eil an neach-dìona a’ cur an aghaidh an t-suim seo.
I think a lot.	Tha mi a’ smaoineachadh mòran.
There is such a thing and too late.	Tha leithid de rud ann agus ro fhadalach.
Nothing is helpful anyway.	Chan eil dad cuideachail co-dhiù.
The list will not be published until it is complete.	Cha tèid an liosta fhoillseachadh gus am bi e deiseil.
That was someone else.	B’ e sin cuideigin eile.
Must have experience.	Feumaidh eòlas a bhith aige.
Eye protection is necessary and essential.	Tha feum air dìon sùla agus riatanach.
I hope they found out.	Tha mi an dòchas gun d’ fhuaireadh iad sin.
No, they wouldn't.	Cha bhiodh.
I would like to read the play once before we leave today.	Bu mhath leam an dealbh-chluich a leughadh aon turas mus fhalbh sinn an-diugh.
Don't forget to select.	Na dì-chuimhnich taghadh.
I gave it without a word.	Thug mi seachad e gun fhacal.
I was the first to see this.	B’ mise a’ chiad fhear a fhuair seo fhaicinn.
We are not like the others.	Chan eil sinn coltach ris an fheadhainn eile.
I hope this information gave you that.	Tha mi an dòchas gun tug am fiosrachadh seo sin dhut.
You have never met her, but you are in love with her.	Cha do choinnich thu a-riamh i, ach tha thu ann an gaol leatha.
Six steps on how to be interesting a.	Sia ceumannan air mar a bhith inntinneach a.
All weapons were marked directly on it.	Chaidh a h-uile ball-airm a chomharrachadh dìreach air.
I really believe that we have enough here to go around.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn gu bheil gu leòr againn an seo airson a dhol timcheall.
It just makes things easier later.	Bidh e a’ toirt air cùisean a dhol nas fhasa nas fhaide air adhart.
You really should visit.	Bu chòir dhut dha-rìribh tadhal.
To him it was the same.	Dha-san bha e mar an ceudna.
No blood was returned in this model.	Cha deach fuil sam bith a thilleadh sa mhodail seo.
Political activity was endless.	Cha robh gnìomhan poilitigeach gun chrìochan.
We want to keep it going.	Tha sinn airson a chumail a’ dol.
Or anywhere, at this stage of his life.	No an àite sam bith, aig an ìre seo de a bheatha.
Well, we did it.	Uill, rinn sinn e.
I had to deal with this first thing tomorrow.	Dh'fheumadh mi dèiligeadh ris a' chiad rud seo a-màireach.
Even the published papers are not clear about these aspects.	Chan eil eadhon na pàipearan foillsichte soilleir mu na taobhan sin.
Looking, looking at me, the train pulling out.	A’ coimhead, a’ coimhead orm, mar a bha an trèana a’ tarraing a-mach.
There is a lot of difference.	Tha tòrr eadar-dhealaichte.
We will show that this is not true.	Seallaidh sinn nach eil seo fìor.
We spent a lot of money on them.	Chuir sinn seachad tòrr airgid orra.
Everything is slow, dark, and heavy.	Tha a h-uile dad slaodach, dorcha, agus trom.
No one asked a single question.	Cha do dh'fhaighnich duine aon cheist.
The man was too weak to go out and kill anything.	Bha an duine ro lag airson a dhol a-mach agus dad a mharbhadh.
The trial court denied relief on all grounds.	Chaidh a' chùirt deuchainn às àicheadh ​​faochadh air gach adhbhar.
Was that even possible? 	An robh sin eadhon comasach?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
I had thought of including it too last week.	Bha mi air smaoineachadh air a thoirt a-steach cuideachd an t-seachdain sa chaidh.
Over time, these changes affect your face and smile.	Thar ùine, bidh na h-atharrachaidhean sin a’ toirt buaidh air d’ aghaidh agus air do ghàire.
So was the temperature.	Mar sin bha an teòthachd.
I'm not sure it works, though.	Chan eil mi cinnteach gu bheil e ag obair, ge-tà.
We now have our own independent country.	Tha an dùthaich neo-eisimeileach againn fhìn a-nis.
I don’t feel comfortable with you going.	Chan eil mi a' faireachdainn cofhurtail leat a' dol.
But analysis should not end there.	Ach cha bu chòir mion-sgrùdadh a thighinn gu crìch an sin.
Coffee with milk in it.	Cofaidh le bainne ann.
The bag turned from side to side.	Thionndaidh am poca bho thaobh gu taobh.
Differences between groups were not significant.	Cha robh eadar-dhealachaidhean eadar buidhnean cudromach.
However, every child may have different symptoms.	Ach, faodaidh gach leanabh comharraidhean eadar-dhealaichte fhaighinn.
But they had done more than that.	Ach bha iad air barrachd a dhèanamh na sin.
You just go after work and get the answers you want.	Bidh thu a’ dol às deidh obair agus a’ faighinn na freagairtean a tha thu ag iarraidh.
You can stay there tonight.	Faodaidh tu fuireach ann a-nochd.
We will follow the same line of argument in this work.	Bidh sinn a’ leantainn na h-aon loidhne argamaid anns an obair seo.
I am a very good mother.	Tha mi nam mhàthair fìor mhath.
But interpretation can be powerful in many other situations.	Ach faodaidh mìneachadh a bhith cumhachdach ann an iomadh suidheachadh eile.
It's not just about food.	Chan ann a-mhàin mu dheidhinn biadh a tha e.
But she didn't, really.	Ach cha robh i, dha-rìribh.
You are a strong woman.	Tha thu nad bhoireannach làidir.
It can't work out.	Chan urrainn dha obrachadh a-mach.
They will be great fathers to the children.	Bidh iad nan athraichean mòra don chloinn.
They had been young and in good physical condition.	Bha iad air a bhith òg agus ann an deagh staid corporra.
I've covered all the call center settings.	Tha mi air a h-uile suidheachadh a th’ ann an ionad gairm a chumail.
You're basically trying too hard.	Gu bunaiteach tha thu a’ feuchainn ro chruaidh.
It is usually each individual.	Tha e mar as trice gach fear dha fhèin.
We said nothing, we waited.	Cha tuirt sinn dad, dh’ fhuirich sinn.
This was a bit more difficult.	Bha seo beagan na bu duilghe.
She did not know where he was taking her.	Cha robh fios aice càit an robh e ga toirt.
I could do no more.	Cha b’ urrainn dhomh tuilleadh a dhèanamh.
They have children and you do not.	Tha clann aca agus chan eil thusa.
She wants me to start next week.	Tha i ag iarraidh orm tòiseachadh an ath sheachdain.
We see the broken wood.	Chì sinn am fiodh briste.
I try to do my best.	Tha mi a 'feuchainn ri dhèanamh as fheàrr.
You know they love to buy.	Tha fios agad gu bheil iad dèidheil air ceannach.
It takes time to sort out complex thoughts and feelings.	Bheir e ùine airson smuaintean agus faireachdainnean iom-fhillte a rèiteachadh.
He was the first person I ever heard of playing.	B’ esan a’ chiad duine a dh’èist rium a’ cluich a-riamh.
Eventually they gave us ours.	Mu dheireadh thug iad dhuinn ar cuid fhèin.
There were red, white and blue flowers on each table.	Bha flùraichean dearg, geal is gorm air gach bòrd.
I love that word.	Tha gaol agam air an fhacal sin.
I decided it was not in my best interest.	Cho-dhùin mi nach robh e gu mo leas.
Yes, you need to spend money on this process.	Tha, feumaidh tu airgead a chosg air a 'mhodh-obrachaidh seo.
For the most part we got here in the same way.	Airson a’ mhòr-chuid fhuair sinn an seo san aon dòigh.
Not everything will ever be the same.	Cha bhi a h-uile dad gu bràth mar an ceudna.
You are not welcome here.	Chan eil fàilte oirbh an seo.
It was calculated and the.	Chaidh àireamhachadh agus an.
Smell and, if possible, taste the fruit to make sure.	Fàileadh agus, ma ghabhas e dèanamh, blasad na measan gus dèanamh cinnteach.
But he will know me.	Ach bidh e eòlach orm.
I've looked around down there before.	Tha mi air coimhead timcheall sìos an sin roimhe.
I only want one.	Chan eil mi ag iarraidh ach aon.
Under my window.	Fo m' uinneig.
And of course, there is much more.	Agus gu dearbh, tha tòrr a bharrachd ann.
He was not going to get any help.	Cha robh e gu bhith a’ faighinn cuideachadh sam bith.
It may also go on the bridge.	Is dòcha gun tèid e air adhart air an drochaid cuideachd.
They like it.	Tha e a’ còrdadh riutha.
They want to make money.	Tha iad airson airgead a dhèanamh.
Relax on the road.	Gabh fois air an rathad.
But just heat it up again and give it another try.	Ach dìreach teas suas e a-rithist agus thoir feuchainn eile air.
Their questions are not evidence.	Chan eil na ceistean aca nam fianais.
It's not just part of our story.	Chan eil e dìreach mar phàirt den sgeulachd againn.
If she was a cat her hair would end.	Nam b' e cat a bh' innte bhiodh a falt air dheireadh.
Then maybe we can talk to them about that.	An uairsin is dòcha gun urrainn dhuinn bruidhinn riutha mu bhith a’ cleachdadh an rud sin.
They want to see if you know what you are doing.	Tha iad airson faicinn a bheil fios agad dè a tha thu a’ dèanamh.
I started the conversation.	Thòisich mi an còmhradh.
It’s the same thing right now.	Is e an aon rud a tha ann an-dràsta an-dràsta.
This is the best approach in my opinion.	Is e seo an dòigh as fheàrr nam bheachd-sa.
I am interested in your letter.	Tha ùidh agam anns an litir agad.
I felt so special and so loved.	Bha mi a’ faireachdainn cho sònraichte agus cho measail.
However, today may change your mind.	Ach, dh’ fhaodadh an-diugh d’ inntinn atharrachadh.
But mark my words.	Ach comharraich mo bhriathran.
You can easily order for one online.	Faodaidh tu òrdachadh airson aon air-loidhne gu furasta.
They gave us a table.	Thug iad bòrd dhuinn.
They said nothing for a while.	Cha tuirt iad dad airson ùine.
He was not there.	Cha robh e ann.
They are more conventional.	Tha iad nas gnàthach.
If it did, start the other one.	Ma rinn e, tòisich air an fhear eile.
I ceased my struggle, and he set me free.	Sguir mi de m' spàirn, agus leig e fa sgaoil mi.
It's pretty good.	Tha e math math.
We will be here to serve you.	Bidh sinn an seo gus seirbheis a thoirt dhut.
Two points can be made about this change.	Faodar dà phuing a thogail mun atharrachadh seo.
This is true, very true.	Tha seo fìor, gu math fìor.
Five on the outside.	Còig air an taobh a-muigh.
You can just pass me by.	Faodaidh tu a dhol dìreach seachad orm.
She will never lose.	Cha chaill i a-riamh.
I must be wrong.	Feumaidh mi a bhith ceàrr.
I couldn't leave it now that my mother was gone.	Cha b’ urrainn dhomh a fàgail, a-nis gun robh mo mhàthair air falbh.
It was so dark and soft.	Bha e cho dorcha agus cho bog.
It had been home for so long.	Bha e air a bhith na dachaigh cho fada.
And they don't seem to care.	Agus tha e coltach nach eil dragh aca.
Unfortunately, both may be right.	Gu mì-fhortanach, is dòcha gu bheil an dà chuid ceart.
The only thing that keeps me going.	An aon rud a tha gam chumail a’ dol.
However, he did not respond.	Ach, cha do fhreagair e.
One of my favorite things to do.	Aon de na rudan as fheàrr leam a dhèanamh.
I was still crying, and he did not try to talk to me.	Bha mi fhathast a’ caoineadh, agus cha do dh’ fheuch e ri bruidhinn rium.
I felt like they were working for me all my life.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum biodh iad ag obair dhòmhsa fad mo chùis.
But thank you for reading them.	Ach tapadh leat airson an leughadh.
It was time to do it again.	Bha an t-àm ann a dhèanamh a-rithist.
Even in your first instance.	Fiù 's anns a' chiad eisimpleir agad.
The woman who knew too much.	Am boireannach a bha eòlach air cus.
Everyone says such good things about food, though.	Bidh a h-uile duine ag ràdh rudan cho math mun bhiadh, ge-tà.
The books can be sold, he thought.	Gabhaidh na leabhraichean a reic, shaoil ​​e.
Hope you enjoy this free digital distribution.	An dòchas gun còrd an sgaoileadh didseatach an-asgaidh seo riut.
Yet you will not turn from what you have seen to be true.	Gidheadh ​​cha tionndaidh thu o na chunnaic thu a bhith fìor.
Just stay away from it.	Dìreach fuirich air falbh bhuaithe.
I will do it.	Nì mi e.
Instead, he examined my face.	An àite sin, rinn e sgrùdadh air m 'aodann.
You are a big man.	Tha thu nad dhuine mòr.
This may be your lucky day.	Dh’ fhaodadh gur e seo an latha fortanach agad.
It was as if the same movie had been seen over and over again.	Bha seo mar gum biodh an aon fhilm fhaicinn a-rithist is a-rithist.
You can tell she had a good hand in the production.	Faodaidh tu innse gu robh làmh mhath aice san riochdachadh.
I felt it in my movements.	Bha mi a 'faireachdainn e anns na gluasadan agam.
Very good player.	Cluicheadair fìor mhath.
He has tears.	Tha na deòir aige.
He started acting.	Thòisich e ri cleasachd.
Faster down process to find your new line.	Pròiseas sìos nas luaithe lorg gu bheil an loidhne ùr agad.
He looked at the scene before him.	Thug e sùil air an t-sealladh a bha roimhe.
They are good things, but they are just things.	Tha iad nan rudan math, ach chan eil annta ach rudan.
And with the goodwill to offer.	Agus leis an deagh thoil a thairgsinn.
Okay, we'll help you.	Ceart gu leòr, cuidichidh sinn thu.
Or during drugs.	No rè drogaichean.
A little more up.	Beagan a bharrachd suas.
What caused it was not certain.	Dè a dh'adhbhraich e cha robh e cinnteach.
She got out of her car and looked long around.	Fhuair i a-mach às a càr agus thug i sùil fhada mun cuairt.
But it's better to have something as good.	Ach tha e nas fheàrr rudeigin a bhith agad cho math.
He told us about the places we passed while he was driving.	Dh'innis e dhuinn mu na h-àiteachan air an deach sinn seachad fhad 'sa bha e a' draibheadh.
This was about what happens when we die.	Bha seo mu dheidhinn na thachras nuair a gheibh sinn bàs.
That's a good place to sit down.	Sin àite math airson suidhe sìos.
Get your things together.	Faigh na rudan agad còmhla.
I was not worried about a link on the right or the left.	Cha robh dragh sam bith orm mu cheangal air an taobh dheas no air an taobh chlì.
I had never seen an adult movie at that time.	Cha robh mi a-riamh air film inbheach fhaicinn aig an àm sin.
And another ran away for some reason.	Agus ruith fear eile air falbh airson adhbhar air choireigin.
Leave it.	Fàg i.
This is a very bad idea.	Is e fìor dhroch bheachd a tha seo.
I'll keep you posted and let you know when they come out.	Cumaidh mi fios agus innsidh mi dhut nuair a thig iad a-mach.
He would want to hurt him or worse.	Bhiodh e airson a ghoirteachadh no nas miosa.
Take control of what you can and let go of the rest.	Smachd air nas urrainn dhut agus leig às an còrr.
This woman has died and no one wants her.	Tha am boireannach seo air bàsachadh agus chan eil duine ga h-iarraidh.
Place the bottom half on top of the card placed on top.	Cuir an leth ìosal air mullach na cairt air a chuir air a’ mhullach.
It took him two days to control it.	Thug e dà latha airson a smachdachadh.
We had just met.	Bha sinn dìreach air coinneachadh.
She might have gotten in trouble, but she went on.	Is dòcha gum biodh i air a dhol ann an trioblaid, ach chaidh i air adhart.
You ask a lot more.	Tha thu a’ faighneachd barrachd air tòrr.
Six participants received eight correct answers and three participants received seven correct answers.	Fhuair sianar chom-pàirtichean ochd freagairtean ceart agus triùir chom-pàirtichean seachd freagairtean ceart.
A fire is lit in the village, followed by another.	Tha teine ​​air a chur sa bhaile, agus an uair sin fear eile.
He no longer had his hand on my back.	Cha robh a làmh aige air mo dhruim tuilleadh.
Mix it with the people.	Measg e leis na daoine.
The rotation itself is shown in the top panel.	Tha an cuairteachadh fhèin air a shealltainn anns a 'phannal gu h-àrd.
We all felt it.	Dh’fhairich gach fear againn e.
He really thought you were dead somewhere.	Bha e dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh thu marbh an àiteigin.
This trip was no different.	Cha robh an turas seo eadar-dhealaichte.
They may not eliminate you.	Is dòcha nach cuir iad às dhut.
Now listen up.	A-nis èist suas.
The hole.	An toll.
The baby's eyes are closely monitored in black and white.	Tha sùil mhionaideach air sùilean an leanaibh ann an dubh is geal.
The game is so money.	Tha an geama cho airgid.
It shows a building.	Tha ea' sealltainn togalach.
I still have so many friends there.	Tha uimhir de charaidean agam an sin fhathast.
After a break, participants received a complete set of cards.	Às deidh fois, fhuair na com-pàirtichean seata iomlan de chairtean.
No one will hit you harder than life itself.	Cha bhuail duine thu nas cruaidhe na beatha fhèin.
However, the first for physical products.	Ach, a 'chiad fhear airson stuthan corporra.
Perfect theme for the dream machine.	Cuspair foirfe airson an inneal bruadar.
This issue is going to take two of us.	Tha a’ chùis seo gu bhith a’ toirt dithis againn.
After a long wait they let me in.	Às deidh feitheamh fada leig iad a-steach mi.
But that is rare, at least in the digital world.	Ach tha sin tearc, co-dhiù anns an t-saoghal dhidseatach.
And if he didn't run the ball, they would throw it at him.	Agus mura robh e a’ ruith am ball, thilgeadh iad thuige.
I am too tired, and it will take too much out of me.	Tha mi ro sgìth, agus bheir e cus a-mach bhuam.
I didn't want my kids to break down, to see them cry.	Cha robh mi airson gum biodh mo chlann a 'briseadh sìos, gam faicinn a' caoineadh.
I did, but oh so slow.	Rinn mi, ach oh cho slaodach.
The third is public policy.	Is e an treas fear poileasaidh poblach.
He makes sense, and his life will.	Tha ciall aige, agus bidh a bheatha.
We just let it go.	Bidh sinn dìreach ga leigeil air falbh.
Well, not just any child, but an evil child.	Uill, chan e dìreach leanabh sam bith, ach leanabh olc.
Long before my time.	Fada ron àm agam.
Military action since then.	Gnìomh armailteach bhon uair sin.
She did not know the size of the hole.	Cha robh fios aice air meud an tuill.
Your average contract may last a minute.	Mairidh an cùmhnant cuibheasach agad is dòcha mionaid.
I do not know why.	Chan eil fhios 'am carson.
We have no money for anything.	Chan eil airgead againn airson rud sam bith.
Of course you did not find her.	Gu dearbh cha do lorg thu i.
Never mind the family dog ​​friend of her.	Coma caraid cù an teaghlaich leatha.
It's a human right.	Is e còraichean daonna a th’ ann.
All authors conducted the research.	Rinn na h-ùghdaran uile an rannsachadh.
This is yet to be finalized.	Tha seo fhathast ri chrìochnachadh.
And they laid their hands on them.	Agus chuir iad an lamhan orra.
I put this in front of the window and put it all back together.	Chuir mi seo air beulaibh na h-uinneige agus chuir mi a h-uile càil air ais ri chèile.
It has to hit something special.	Feumaidh e bualadh air rudeigin sònraichte.
In his office in the morning.	Anns an oifis aige sa mhadainn.
That's the only thing that made sense.	Sin an aon rud a bha ciallach.
It was great to see.	Bha e sgoinneil fhaicinn.
I think it was really good.	Tha mi smaoineachadh gun robh e uabhasach math.
Little did I know he had a website.	Cha robh fios agam gu robh làrach-lìn aige.
Crew members throw in people who are interested in working.	Bidh buill a’ chriutha a’ tilgeil dhaoine leis a bheil ùidh aca a bhith ag obair.
Certainly not music.	Gu cinnteach, chan eil ceòl ann.
She carried her face in the same manner, shut off.	Ghiùlain i a h-aghaidh san aon dòigh, air a dùnadh dheth.
Bring it back.	Thoir air ais e.
Now he was back.	A-nis bha e air ais.
Learn about our games library.	Ionnsaich mun leabharlann gheamannan againn.
It looks really good.	Tha e a’ coimhead uamhasach math.
That request was denied.	Chaidh an t-iarrtas sin a dhiùltadh.
I asked her why.	Dh'fhaighnich mi dhi carson.
Our current leaders have failed.	Dh’fhàillig na stiùirichean a th’ againn an-dràsta.
Eventually the answer came.	Mu dheireadh thàinig am freagairt.
What would you do there.	Dè dhèanadh tu an sin.
It never occurred to me to take anything apart.	Cha do thachair e a-riamh rium dad a thoirt às a chèile.
He turned away and walked out the door.	Thionndaidh e air falbh agus choisich e a-mach an doras.
His voice was so quiet, so quiet.	Bha a ghuth cho sàmhach, cho sàmhach.
He was careful not to comment.	Bha e faiceallach gun a bheachdan a thoirt seachad.
That clearly did not go so well.	Tha e soilleir nach deach sin cho math.
He did not show up.	Cha do nochd e.
My feelings got the best of me.	Fhuair na faireachdainnean agam a’ chuid as fheàrr dhòmhsa.
I looked at him from my bed.	Thug mi sùil air bhon leabaidh agam.
She was gone, of course, finally gone.	Bha i air falbh, gu cinnteach, mu dheireadh air falbh.
I was not afraid of anything that was normal.	Cha robh an t-eagal orm ro rud sam bith a bha àbhaisteach.
She couldn't do it.	Cha b' urrainn dhi a dhèanamh.
I asked him what his research was about.	Dh'fhaighnich mi dha cò mu dheidhinn a bha an rannsachadh aige.
She was a study in green.	Bha i na sgrùdadh ann an uaine.
We want to enter your well.	Tha sinn ag iarraidh a-steach do tobar.
It was not a beautiful color.	Cha b’ e dath breagha a bh’ ann.
I haven't tried it, but it looks fun.	Cha do dh’ fheuch mi e, ach tha e a’ coimhead spòrsail.
But it may be a long way off.	Ach is dòcha gu bheil e fada air falbh.
They had to stay.	Bha aca ri fuireach.
Everything went according to plan, but then something changes.	Bha a h-uile càil a’ dol a rèir a’ phlana, ach an uairsin bidh rudeigin ag atharrachadh.
Instead, they were very much a part of it.	An àite sin, bha iad gu mòr mar phàirt dheth.
This was her first single final in more than three years.	B’ e seo a’ chiad chuairt dheireannach singilte aice ann an còrr is trì bliadhna.
He began to think in more detail.	Thòisich e ri smaoineachadh nas mionaidiche.
We were so poor that we could not even feed ourselves.	Bha sinn cho bochd agus gun chomas eadhon sinn fhìn a bhiadhadh.
For both of them it seemed to work.	Airson an dithis aca bha e coltach gun obraich e.
Demonstration of his family's benefits a.	Taisbeanadh air buannachdan a theaghlach a.
And position yourself at the window.	Agus suidhich thu fhèin aig an uinneig.
Because of you, life and death do not lose their shape.	Air do sgàth-sa, cha chaill beatha agus bàs an cruth.
But this is nature at work.	Ach is e seo nàdar aig an obair.
Law was still enforcing.	Bha lagh fhathast air a chur an sàs.
You are clear on that score.	Tha thu soilleir air an sgòr sin.
He asked if he could talk to us.	Dh’fhaighnich e am b’ urrainn dha bruidhinn rinn.
It was a little green.	Bha e beagan uaine.
But look at the big picture.	Ach seall air an dealbh mhòr.
You are right about the business model.	Tha thu ceart gu leòr mun mhodail gnìomhachais.
She went many times, please, sometimes every month.	Chaidh i iomadh uair, feuch, uaireannan a h-uile mìos.
You just have to enjoy watching them.	Feumaidh tu dìreach tlachd fhaighinn bho bhith a’ coimhead orra.
It's basically trying to continue as usual.	Tha e gu bunaiteach a’ feuchainn ri leantainn air adhart mar a tha e mar as àbhaist.
I have no problem with it.	Chan eil duilgheadas sam bith agam bhuaithe.
Bullet noise measurement was performed in four different cases.	Chaidh tomhas fuaim peilear a dhèanamh ann an ceithir diofar chùisean.
But nothing can be out there.	Ach chan urrainn dad a bhith a-muigh.
These people are on something else.	Tha na daoine sin air rudeigin eile.
When the sun went down we started seeing birds.	Nuair a bhris a’ ghrian thòisich sinn a’ faicinn eòin.
But what makes this group special is the power of our people.	Ach is e an rud a tha a’ dèanamh a’ bhuidheann seo sònraichte cumhachd ar daoine.
I need to get this money out of here.	Feumaidh mi an t-airgead seo fhaighinn a-mach às an seo.
If you can not decide, this article will help you to choose.	Mura h-urrainn dhut co-dhùnadh, cuidichidh an artaigil seo le bhith a’ taghadh.
However, with challenge comes opportunity.	Ach, le dùbhlan thig cothrom.
We have the king now.	Tha an rìgh againn a-nis.
They weren't right somehow.	Cha robh iad ceart dòigh air choireigin.
She must have been touching my vision.	Feumaidh gun robh i a’ faireachdainn suathadh mo shealladh.
First, we should determine the structure of our state of application.	An toiseach, bu chòir dhuinn co-dhùnadh a dhèanamh air structar ar stàite tagraidh.
I wanted to thank all of you for your time today.	Bha mi airson taing a thoirt do gach fear agaibh airson an ùine agad an-diugh.
Sometimes this can lead to some discussion and debate.	Aig amannan, bidh seo a’ ciallachadh beagan deasbaid is deasbaid.
Some of them do not last even an hour.	Bidh cuid dhiubh nach mair eadhon uair a thìde.
You fall in love by suddenly realizing what was not in love in the past.	Bidh thu a 'tuiteam ann an gaol le bhith a' tuigsinn gu h-obann dè nach robh ann an gaol san àm a dh'fhalbh.
He was just waiting for her to make up her mind.	Bha e dìreach a’ feitheamh rithe gus a h-inntinn a dhèanamh suas.
No one should believe this site.	Cha bu chòir do dhuine sam bith an làrach seo a chreidsinn.
I can do nothing for you.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh dhut.
He has a brain tumor.	Tha tumhair eanchainn air.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, shuidhich sin e.
As it comes together you may need to use your hands.	Mar a thig e còmhla is dòcha gum feum thu do làmhan a chleachdadh.
Be sure to learn this piece.	Dèan cinnteach gun ionnsaich thu am pìos seo.
The company knows and the people know.	Tha a 'chompanaidh eòlach agus mar a tha na daoine.
For her, and for her mother.	Air a son, agus air son a mathar.
But he was still young.	Ach bha e fhathast òg.
And my dog ​​had to love it.	Agus dh'fheumadh mo chù a bhith dèidheil air.
It may have been a bit of both.	Is dòcha gur e beagan den dà chuid a bh’ ann.
No one should have to deal with this.	Cha bu chòir gum feumadh duine dèiligeadh ri seo.
That would solve a lot of problems.	Bhiodh sin a’ fuasgladh tòrr dhuilgheadasan.
In fact it was not so good at the time.	Gu dearbh cha robh e cho math aig an àm.
Lots of film.	Tòrr film.
Men want to have special women completely for themselves.	Tha fir ag iarraidh boireannaich sònraichte a bhith aca gu tur dhaibh fhèin.
They will miss them !.	Bidh iad gan ionndrainn!.
You can disable it for any reason, if you need it.	Faodaidh tu a chuir dheth airson adhbhar sam bith, ma tha feum agad air.
The papers made no comment.	Cha tug na pàipearan iomradh sam bith.
I'm sorry to hear about your wife.	Tha mi duilich cluinntinn mu do bhean.
This is only reasonable.	Tha seo ach reusanta.
You are so open.	Tha thu cho fosgailte.
And she kept her hand from killing.	Agus dh’fhan i a làmh o mharbhadh.
That meant nobody wanted to share with me.	Bha sin a’ ciallachadh nach robh duine airson an roinn rium.
Some were still in work clothes.	Bha cuid fhathast ann an aodach obrach.
I suggest four main approaches.	Tha mi a’ moladh ceithir prìomh dhòighean-obrach.
We noticed too.	Mhothaich sinn cuideachd.
I cry too loudly.	Tha mi a 'caoineadh ro chruaidh.
Stay tuned.	Am fuirich.
For now the size of each would be good.	Airson an-dràsta bhiodh meud gach fear math.
They feel that they cannot do so due to security conditions.	Tha iad a’ faireachdainn nach urrainn dhaibh sin a dhèanamh air sgàth suidheachadh tèarainteachd.
Unfortunately no.	Gu mì-fhortanach chan eil.
We are late again.	Tha sinn air dheireadh a-rithist.
If you do not do this, you are doing something wrong.	Mura dèan thu sin, tha thu a’ dèanamh rudeigin ceàrr.
Some people get noticed.	Bidh cuid a’ faighinn an aire.
Plus, it's completely free, which is awesome.	A bharrachd air an sin, tha e gu tur an-asgaidh, rud a tha uamhasach.
It has happened before and there is no doubt that it will happen again.	Tha e air tachairt roimhe seo agus chan eil teagamh nach tachair e a-rithist.
Break away, break away, and let’s continue doing.	Bris air falbh, briseadh air falbh, agus leig leinn leantainn air adhart a 'dèanamh.
There is hope because your experience is structured.	Tha dòchas ann oir tha structar aig an eòlas agad.
The kitchen is this piece.	Is e an cidsin am pìos seo.
I think he's still a great player.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e fhathast na chluicheadair fìor mhath.
It went well, she thought.	Chaidh e gu math, smaoinich i.
Once or twice, maybe.	Uair no dhà, is dòcha.
Currently, some plant products are used to treat cancer.	An-dràsta, thathas a’ cleachdadh beagan thoraidhean planntrais airson aillse a làimhseachadh.
Just imagine if you wanted to start a bar.	Dìreach smaoinich nam biodh tu airson bàr a thòiseachadh.
This leads to poor oil recovery.	Tha seo a 'leantainn gu droch ath-bheothachadh ola.
It's just like a woman.	Tha e dìreach coltach ri boireannach.
Parking is free.	Tha pàirceadh an-asgaidh.
I get the second wind.	Gheibh mi an dàrna gaoth.
If no product is available, just do something else.	Mura h-eil toradh ri fhaighinn, dìreach nì sinn rudeigin eile.
She described herself as a fit and active normal person.	Thug i cunntas oirre fhèin mar neach àbhaisteach iomchaidh agus gnìomhach.
I knew it would.	Bha fios agam gum biodh.
Surgery is still the mainstay of treatment for this disease.	Is e lannsaireachd fhathast am prìomh làimhseachadh airson an galair seo.
They have been missing each other for hours.	Tha iad air a bhith ag ionndrainn a chèile airson uairean.
He was afraid of them.	Bha eagal air rompa.
He started telling me the story about his mother.	Thòisich e ag innse dhomh an sgeulachd mu a mhàthair.
Our data are consistent with these conclusions.	Tha an dàta againn co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean sin.
Very slow going.	Gu math slaodach a’ dol.
There are two issues.	Tha dà chùis ann.
Take a brief look at my room.	Thoir sealladh goirid den t-seòmar agam.
I've just started watching.	Tha mi dìreach air tòiseachadh a’ coimhead.
I should look for that shirt.	Bu chòir dhomh coimhead airson an lèine sin.
You have just answered my question.	Tha thu dìreach air mo cheist a fhreagairt.
Two survived.	Thàinig dithis beò.
He continued thinking about her.	Lean e air le a smaoineachadh rithe.
When I push it, nothing happens.	Nuair a bhios mi ga phutadh, chan eil dad a’ tachairt.
Some of the soldiers came up and took their horses with them.	Thàinig cuid de na saighdearan suas agus thug iad leotha na h-eich aca.
There has never been such a thing in history.	Cha robh a leithid ann a-riamh ann an eachdraidh.
New features were added to create a deeper combat experience.	Chaidh feartan ùra a dhèanamh gus eòlas sabaid nas doimhne a chruthachadh.
A big bottle of it.	Botal mòr dheth.
There is nothing that you can do to make the engine run again.	Chan eil dad a nì thu a bheir air an einnsean ruith a-rithist.
That in itself was a surprise.	Bha sin ann fhèin na iongnadh.
It's a good idea, don't get me wrong.	Is e deagh bheachd a th’ ann, na gabh ceàrr mi.
As soon as we saw it, we accepted the real story.	Cho luath ‘s a chunnaic sinn e, ghabh sinn ris an sgeulachd dha-rìribh.
It really brings me back.	Tha e dha-rìribh gam thoirt air ais.
If it passes, use it as a block.	Ma thèid e troimhe, cleachd e mar bhloc.
I couldn't email everyone and keep them up to date.	Cha b’ urrainn dhomh post-d a chuir chun a h-uile duine agus an cumail suas chun ùr.
If it helps, give it a try.	Ma tha e na chuideachadh, feuch ris.
What he needs now is help.	Is e na tha a dhìth air a-nis cuideachadh.
There is a scene that made me literally fight my tears.	Tha sealladh ann a thug orm gu litireil a bhith a’ sabaid mo dheòir.
Command it as you please.	Thoir àithne dha mar a thogras tu.
Please email your article today.	Feuch an cuir thu post-d chun artaigil agad an-diugh.
We succeeded.	Rinn sinn an gnothach.
He held it up.	Chùm e suas e.
We seem to be following in a perfect agreement.	Tha e coltach gu bheil sinn a’ leantainn ann an aonta foirfe.
My god so great.	Mo dhia cho mòr.
At times quite normal, as they would in my life.	Aig amannan gu math àbhaisteach, mar a bhiodh iad nam beatha.
But she was hoping she would understand how to use it.	Ach bha i an dòchas gun tuigeadh i mar a chleachdar e.
They give the money and the government to run your country.	Bheir iad seachad an t-airgead agus an riaghaltas airson do dhùthaich a ruith.
First, it has a moral role.	An toiseach, tha pàirt moralta aige.
We talked to each other two or three times a day.	Bhruidhinn sinn ri chèile dhà no trì tursan san latha.
I had children.	Bha clann agam.
A pair of shoes on the floor.	Paidhir bhròg air an làr.
Maybe that's the old way things were done.	Is dòcha gur e sin an seann dòigh air an deach cùisean a dhèanamh.
It was so damn hot.	Bha e cho teth damn.
They could not save anyone else.	Cha b’ urrainn dhaibh duine sam bith eile a shàbhaladh.
As if he would never give up.	Mar gum biodh e gu bràth a’ gèilleadh.
It is worth doing.	Tha e nas fhiach a dhèanamh.
Most students ate only one meal a day.	Cha robh a’ mhòr-chuid de dh’oileanaich ag ithe ach aon bhiadh san latha.
Once you are part of a debate, you can never win.	Aon uair ‘s gu bheil thu nad phàirt de dheasbad, chan urrainn dhut gu bràth buannachadh.
Thirty weeks ago today we had to separate.	O chionn trithead seachdain an-diugh b’ fheudar dhuinn dealachadh.
Other than that it was all over.	A bharrachd air an sin bha a h-uile dad seachad.
Young has chosen to support his latest work.	Tha Young air roghnachadh taic a thoirt don obair as ùire aige.
One of the soldiers picked him up, and started at the door.	Thog fear de na saighdearan e, agus thòisich e air an dorus.
It's important to be good at your job.	Tha e cudromach a bhith math air an obair agad.
In one sense, security is never absolute.	Ann an aon seadh, chan eil tèarainteachd a-riamh iomlan.
This tool is pretty simple, but I find it very useful.	Tha an inneal seo gu math sìmplidh, ach tha mi ga fhaighinn glè fheumail.
You could do anything, over there.	Dh'fhaodadh tu rud sam bith a dhèanamh, thall an sin.
They studied the games.	Rinn iad sgrùdadh air na geamannan.
It felt like freedom.	Bha e a’ faireachdainn mar shaorsa.
They have made their choices too.	Tha iad air na roghainnean aca a dhèanamh cuideachd.
And the rest of the world was excited about it.	Agus bha an còrr den t-saoghal air bhioran mu dheidhinn.
Now's my chance.	A-nis is e mo chothrom a th’ ann.
You can smell it when you arrive in town.	Faodaidh tu fàileadh a dhèanamh air nuair a ruigeas tu am baile.
He hated her for not coming.	Bha gràin aige oirre airson nach tàinig e.
Teams don't get any closer than this one.	Chan eil sgiobaidhean a’ faighinn mòran nas fhaisge na am fear seo.
After you, things will be as they are.	Às deidh dhut, bidh cùisean mar a bhios iad.
This is due to a connection that is difficult to hear.	Tha seo mar thoradh air ceangal a tha duilich a chluinntinn.
It usually comes to me within the first few days.	Mar as trice thig e thugam taobh a-staigh a’ chiad beagan làithean.
This is indeed so.	Tha seo gu dearbh mar sin.
But no - one could be sure that they knew.	Ach cha b 'urrainn do dhuine sam bith a bhith cinnteach gu robh fios aca.
That is what we are responsible for.	Sin a tha sinn an urra.
We should not.	Cha bu chòir dhuinn idir.
They don't do that in this city anymore.	Chan eil iad a' dèanamh sin anns a' bhaile seo tuilleadh.
From this other benefits flow.	Bhon seo bidh buannachdan eile a 'sruthadh.
We have to leave it behind.	Feumaidh sinn a fàgail às a dèidh.
The ones that are either very cheap, or completely free.	An fheadhainn a tha an dàrna cuid gu math saor, no gu tur an-asgaidh.
Nobody knew where he had gone.	Cha robh fios aig duine càit an deach e.
However, there are those who really do count.	Tha an fheadhainn a tha dha-rìribh a’ cunntadh, ge-tà.
And my daughter is alive.	Agus tha mo nighean beò.
I'm going to talk to them.	Tha mi a’ dol a bhruidhinn riutha.
You had a right to be controlled, to be controlled.	Bha còir agad a bhith fo smachd, fo smachd.
I have no money to pay you.	Chan eil airgead agam ri phàigheadh ​​dhut.
I can't turn off the bullet fast enough.	Chan urrainn dhomh am peilear a chuir dheth luath gu leòr.
There was no gender difference at all times.	Cha robh eadar-dhealachadh gnè sam bith ann aig gach àm.
I do not care what he said.	Chan eil dragh agam dè a thuirt e.
She reached for her baby.	Ràinig i airson a leanabh.
It could be regulated, at least for a while.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a riaghladh, co-dhiù airson greis.
And he took me with him.	Agus thug e leis mi.
And it's not very funny.	Agus chan eil e glè èibhinn.
Serious complications are very rare.	Tha duilgheadasan trom gu math tearc.
Reduce the heat to low and add the fish.	Lùghdaich an teas gu ìosal agus cuir ris an iasg.
I cut it to the wrong size.	Gheàrr mi e chun mheud ceàrr.
It wasn't me.	Cha b' e mise.
I laughed even harder.	Rinn mi gàire eadhon nas duilghe.
Guy has a lot of heart.	Tha tòrr cridhe aig Guy.
No one seems to hear what anyone else is saying.	Chan eil e coltach gu bheil duine a 'cluinntinn na tha duine eile ag ràdh.
No, it must be a design.	Chan e, feumaidh gur e dealbhadh a th 'ann.
He had been a boy.	Bha e air a bhith na bhalach.
He could not find anything new.	Cha b’ urrainn dha dad nas ùire a lorg.
Everyone should remember this.	Bu chòir cuimhne a bhith aig a h-uile duine air seo.
It will only happen if you use the attack.	Cha tachair e ach ma chleachdas tu an ionnsaigh.
That didn't work.	Cha do dh’obraich sin idir.
As it stands, there are major limitations.	Mar a tha e an-dràsta, tha cuingealachaidhean mòra ann.
The printing is yours as you wish.	Is ann leatsa a tha an clò-bhualadh mar a thogras tu.
The fight began without a word.	Thòisich an t-sabaid gun fhacal.
Get up to it.	Faigh suas ris.
Your results are your calling card.	Is e na toraidhean agad a’ chairt-fòn agad.
That made it easier to watch.	Rinn sin e na b’ fhasa a choimhead.
Very good ideas.	Beachdan fìor mhath.
There was something different about her.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte mu deidhinn.
There was no end.	Cha robh crìoch ann.
She ran her fingers down the surface.	Ruith i a corragan sìos an uachdar.
Then, of course, there is the financial industry.	An uairsin, gu dearbh, tha gnìomhachas an ionmhais ann.
Further information about the software is available on request.	Tha tuilleadh fiosrachaidh mun bhathar-bog ri fhaighinn ma thèid iarraidh.
You should first find out what skills are included.	An toiseach bu chòir dhut faighinn a-mach dè na sgilean a tha air an toirt a-steach.
But we liked the way it was set up.	Ach chòrd e rinn mar a chaidh a stèidheachadh.
Just the comments.	Dìreach na beachdan.
But there were early signs of being in for a long night.	Ach bha comharran tràth ann air an robh sinn a-staigh airson oidhche fhada.
I went into survival mode right away.	Chaidh mi gu modh mairsinn sa bhad.
Their struggle is entirely family-oriented.	Tha an strì aca gu tur ag amas air an teaghlach.
That will take so long to complete.	Bheir sin cho fada ri dhèanamh.
Honestly, two now.	Gu fìrinneach, dhà a-nis.
That's the second step.	Sin an dàrna ceum.
Other services may not run in the same process.	Is dòcha nach ruith seirbheisean eile san aon phròiseas.
That is not something.	Chan e rud a tha sin.
Measure results, and determine what works and what doesn't.	Tomhais toraidhean, agus dèan cinnteach dè a tha ag obair agus dè nach eil.
And when the first one came out, it all changed.	Agus nuair a thàinig a’ chiad fhear dhiubh sin a-mach, dh’atharraich a h-uile càil.
Even if it's just one word.	Fiù mura h-eil ann ach aon fhacal.
There would be no further running after this.	Cha bhiodh ruith tuilleadh às dèidh seo.
I could only accept that it was wine.	Cha b’ urrainn dhomh ach gabhail ris gur e fìon a bh’ ann.
And he knows it.	Agus tha fios aige air.
He saw me the week before everything he did.	Chunnaic e mi an t-seachdain ron a h-uile rud a rinn e.
Think about it yet.	Smaoinich air fhathast.
A good book is a good book.	’S e leabhar math a th’ ann an leabhar math.
Many other examples could be given.	Dh’ fhaodadh mòran eisimpleirean eile a bhith air an toirt seachad.
Eight thousand dollars of support was raised in just over a month.	Chaidh ochd mìle dolar de thaic a thogail ann am beagan is mìos.
His lips were black.	Bha a bhilean dubh.
But yes, it was just another normal school day.	Ach bha, b’ e dìreach latha sgoile àbhaisteach eile a bh’ ann.
Your wife and children are with you.	Tha do bhean agus do chlann maille riut.
There is nothing left to play with.	Chan eil dad air fhàgail airson cluich leis.
Maybe people will talk.	Is dòcha gum bruidhinn daoine.
He was not going to miss this one.	Cha robh e gu bhith a’ call an tè seo.
Do you believe that.	A bheil thu a' creidsinn sin.
I would take your head myself.	Bheirinn mi fhìn do cheann.
I was sure it was something else.	Bha mi cinnteach gur e rud eile a bh’ ann.
In that case there is no problem with symptoms.	Anns a 'chùis sin chan eil duilgheadas sam bith ann le comharran.
He would be king one day.	Bhiodh e na rìgh aon latha.
He can't come home.	Chan urrainn dha tighinn dhachaigh.
But brain function can be improved at any age.	Ach faodar obair eanchainn a leasachadh aig aois sam bith.
This will be a display to remember.	Bidh seo na thaisbeanadh airson cuimhneachadh.
Any of you are now free to leave.	Tha neach sam bith agaibh a-nis saor airson falbh.
I did not see who was driving.	Chan fhaca mi cò bha a’ draibheadh.
He knew what it was like to want something you could never have.	Bha fios aige dè bha e a’ ciallachadh a bhith ag iarraidh rud nach b’ urrainn dhut a bhith.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
It is far from perfect.	Tha e fada bho bhith foirfe.
At times, too.	Aig amannan, cus.
Just like that, it's up.	Dìreach mar sin, tha e suas.
This is the real thing.	Is e seo an fhìor rud.
Time to relax.	Ùine airson fois a ghabhail.
I should have looked for money or bank books.	Bu chòir dhomh a bhith air coimhead airson airgead no leabhraichean banca.
Now that is good policing.	A-nis is e deagh obair poileis a tha sin.
Do what's inside you.	Dèan na tha a-staigh ort.
He lost me then.	Chaill e mi an uair sin.
Boys my age don't usually talk about things like clothes.	Mar as trice cha bhith balaich de mo aois a’ bruidhinn mu dheidhinn rudan mar aodach.
I have bought people from me before.	Tha mi air daoine a cheannach bhuam roimhe seo.
So he did his job there.	Mar sin rinn e an obair aige an sin.
I have never seen anything like this.	Chan fhaca mi a-riamh dad mar seo.
However, it is not known why there are more cases.	Ach, chan eil fios carson a tha an còrr de chùisean ann.
They just could not get enough.	Cha b 'urrainn dhaibh dìreach gu leòr fhaighinn.
Then they quickly pulled him to safety.	An uairsin tharraing iad gu sgiobalta e gu sàbhailteachd.
It does not look dangerous but you can never tell.	Chan eil e a’ coimhead cunnartach ach chan urrainn dhut a-riamh innse.
He said two people on the ground were injured.	Thuirt e gun deach dithis air an talamh a ghoirteachadh.
When she got there she found out she had lost her key.	Nuair a ràinig i an sin fhuair i a-mach gun robh i air an iuchair aice a chall.
He is a very dangerous man.	Tha e na dhuine gu math cunnartach.
He may not have even noticed at the time.	Is dòcha nach do mhothaich e eadhon aig an àm.
Feedback from end user was positive.	Bha fios air ais bhon neach-cleachdaidh deireannach deimhinneach.
No child went near them.	Cha deach leanabh faisg orra.
Her hand began to move.	Thòisich a làmh air gluasad.
It's a difficult place for honest people to live.	Tha e na àite duilich dha daoine onarach a bhith a’ fuireach.
The application process is straightforward.	Tha am pròiseas tagraidh sìmplidh.
They are just good for me.	Chan eil annta ach math dhomh.
He had been told that he would not remember anything.	Bha iad air innse dha nach biodh cuimhne aige air dad.
Come read a good book.	Thig a leughadh leabhar math.
Something very strange has happened.	Tha rudeigin gu math annasach air tachairt.
The most common answer became the correct answer.	Thàinig am freagairt as cumanta gu bhith na fhreagairt cheart.
And there is still more to look forward to.	Agus tha barrachd fhathast ri coimhead air adhart ris.
Instead, focus on what works.	An àite sin, cuir fòcas air na tha ag obair.
Those days are long gone, of course.	Tha na làithean sin air falbh o chionn fhada, gu dearbh.
The marriage would bring five children.	Bheireadh am pòsadh còignear chloinne.
I'm lucky he didn't.	Tha mi fortanach nach do rinn.
Me, for example.	Mise, mar eisimpleir.
Energy that separates them.	Lùth a tha gan sgaradh bho chèile.
Her throat was very dry.	Bha a sgòrnan uamhasach tioram.
Making them understand what is going into the web.	A’ toirt orra tuigse fhaighinn air na tha a’ dol a-steach don lìon.
It is like that some days.	Tha e mar sin cuid de làithean.
She was sure of herself.	Bha i cinnteach às fhèin.
But it would have been impossible to know that boy.	Ach bhiodh e air a bhith eu-comasach fios a bhith agad air a’ bhalach sin.
In the situations.	Anns na suidheachaidhean.
He just wants to be sure.	Tha e dìreach airson a bhith cinnteach.
They look back.	Bidh iad a’ coimhead air ais.
As it has to be, of course, in time.	Mar a dh'fheumas e a bhith, gu dearbh, ann an ùine.
She was too slow.	Bha i ro shlaodach.
I asked her why she went to the hospital.	Dh'fhaighnich mi dhith carson a chaidh i dhan ospadal.
And you do good shit.	Agus tha thu a 'dèanamh deagh shit.
These programs can last for months.	Faodaidh na prògraman sin mairsinn airson mìosan.
This is not how it should work.	Chan ann mar seo a tha còir a bhith ag obair.
Your feedback is very important to us.	Tha do bheachdan air ais glè chudromach dhuinne.
He contributed to the physical analysis and wrote the manuscript.	Chuir e ris an anailis corporra agus sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn.
I was not yet ready to share my thoughts with him about this.	Cha robh mi deiseil fhathast airson mo bheachdan a roinn leis mu dheidhinn seo.
They stopped outside.	Stad iad a-muigh.
Put one foot forward and then the other leg.	Cuir aon chois air adhart agus an uairsin an cas eile.
Do something instead of thinking about it.	Dèan rudeigin an àite a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Not limited to any time limit.	Gun a bhith cuibhrichte ri ùine ùine sam bith.
This looked very important.	Bha seo a’ coimhead glè chudromach.
He was called upon to take on the role of filmmaker.	Chaidh a ghairm gu dleastanas gnìomhach nuair a bha e a’ dèanamh am film.
I did my part.	Rinn mi mo chuid.
Since he was five.	Bho bha e còig.
But everyone else knows it.	Ach tha fios aig a h-uile duine eile air.
The broader case-proof is exactly the same.	Tha dearbhadh na cùise nas fharsainge dìreach mar an ceudna.
No one seemed surprised.	Cha robh coltas iongnadh air duine.
We can grow things.	Is urrainn dhuinn rudan fhàs.
I am almost three years old.	Tha mi faisg air trì bliadhna a dh'aois.
Try to be very careful.	Feuch gum bi thu gu math faiceallach.
Quick question.	Ceist sgiobalta.
However, still completely windy.	Ge-tà, gu tur na gaoithe fhathast.
But apparently she was determined to win back.	Ach a rèir choltais bha i dìorrasach a bhuannachadh air ais.
Thanks for this.	Mòran taing airson seo.
The same can be said for children.	Faodar an aon rud a ràdh mu chlann.
We need to get the answers right.	Feumaidh sinn na freagairtean fhaighinn ceart.
She would do nothing now.	Cha dèanadh i dad a-nis.
Parents are welcome to drop off or stay with their children.	Tha fàilte air pàrantan an cuid cloinne a leigeil air falbh no fuireach.
The light was bright, even from this distance.	Bha an solas soilleir, eadhon bhon astar seo.
Later on you have to worry about your kids.	Nas fhaide air adhart feumaidh tu a bhith draghail mu do chlann.
It is more than hope.	Tha e nas motha na dòchas.
That meant they had to go out, and get out quickly.	Bha sin a’ ciallachadh gum feumadh iad a dhol a-mach, agus a dhol a-mach gu sgiobalta.
No one has been better in the army.	Chan eil duine air a bhith nas fheàrr san arm.
He loves to learn.	Tha e dèidheil air ionnsachadh.
This is my personal website.	Is e seo an làrach-lìn pearsanta agam.
He did not suggest anything about the incident itself.	Cha do mhol e dad mun tachartas fhèin.
And no - one is suggesting that she's been two people.	Agus chan eil duine a 'moladh gu bheil i air a bhith na dithis dhaoine.
Or you can have freedom.	No faodaidh saorsa a bhith agad.
I have not seen my husband in five years.	Chan fhaca mi an duine agam ann an còig bliadhna.
Sometimes it's her face, but it's usually with her.	Uaireannan is e a h-aodann a th 'ann, ach sa chumantas tha e leatha.
I wanted to be important in your life.	Bha mi airson a bhith cudromach nad bheatha.
Sex is no exception.	Chan eil gnè na eisgeachd.
But he was not worried.	Ach cha robh dragh air.
Not even the beginning is the end.	Chan e eadhon toiseach an deireadh.
Some of this is my own making.	Tha cuid de seo le mo dhèanamh fhìn.
Just as long as everyone else is playing the same way.	Dìreach fhad ‘s a bhios a h-uile duine eile a’ cluich san aon dòigh cuideachd.
They had six children.	Bha sianar chloinne aca.
And there are other issues.	Agus tha cùisean eile ann.
It's stuck behind the meal.	Tha e steigte air cùl na mine.
We will explain the current situation.	Bidh sinn a’ mìneachadh an t-suidheachaidh làithreach.
Well, this land is there.	Uill, tha an talamh seo ann.
But it is also a never-ending business opportunity.	Ach is e cothrom gnìomhachais a th’ ann gun a bhith air a dhol seachad.
He brought them forward.	Thug e air adhart iad.
I do not believe that, I do.	Chan eil mi a’ creidsinn sin, mi-fhìn.
This is because they have false knowledge of their own.	Tha seo air sgàth gu bheil eòlas meallta aca fhèin.
Or feeling sorry for me.	No a 'faireachdainn duilich dhomh.
It's a clever world in which we live!	Is e saoghal seòlta a th’ ann anns a bheil sinn beò !.
There were no statistical differences in frequency between the groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean staitistigeil ann a thaobh tricead eadar na buidhnean.
His passion and love of technology brings him into this field.	Bheir an dìoghras agus an gaol a th’ aige do theicneòlas e san raon seo.
He is lucky, they say, he has a family.	Tha e fortanach, tha iad ag ràdh, tha teaghlach aige.
This story is an issue.	Tha an sgeulachd seo mar chùis.
I will find my birth mother.	Lorgaidh mi mo mhàthair-bhreith.
There is such a thing.	Tha leithid de rud ann.
Lots of friends passing by.	Bidh mòran charaidean a’ dol seachad.
Oh so happy.	O cho toilichte.
All this neat stuff.	A h-uile stuth sgiobalta seo.
At first, it was going to work hard no matter what you did.	An toiseach, bha e gu bhith ag obair cruaidh ge bith dè a rinn thu.
You just spoke your mind.	Cha do labhair thu ach d’ inntinn.
They respect that.	Tha spèis aca dha sin.
I mean, they have a movie right.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil còir film aca.
Finally a written code is sometimes read several times.	Mu dheireadh bidh còd sgrìobhte uaireannan air a leughadh iomadh uair.
I'll tell you later.	Innsidh mi dhut nas fhaide air adhart.
Let them fix it.	Leig leotha a chàradh.
This is not the way to go.	Chan ann mar seo a tha còir a dhol.
I have to go to this well.	Feumaidh mi a dhol dhan tobar seo.
Your father is dead.	Tha d’ athair marbh.
He moved the road from edge to edge and fast.	Ghluais e an rathad o oir gu oir agus gu luath.
At the father's.	Aig an athair.
Other than that, these are not the only benefits.	A bharrachd air an sin, chan e seo na h-aon bhuannachdan a th 'ann.
He stayed in the background and let us do our thing.	Dh'fhuirich e sa chùl-raon agus leig leinn ar rud a dhèanamh.
God points out what makes us common.	Tha Dia a’ comharrachadh cumanta airson ar dèanamh.
Take the highway, says the voice in his head.	Gabh an rathad mòr, deir an guth ann am cheann.
How they taught him.	Mar a dh’ ionnsaich iad dha.
I think it's very sad.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e uamhasach duilich.
These things will never change.	Chan atharraich na rudan sin gu bràth.
He knew he was safe.	Bha fios aige gu robh e sàbhailte.
A large body that plays physically.	Corp mòr a bhios a 'cluich corporra.
Love to hate.	Gràdh gu fuath.
And there's no point in feeling responsible for her.	Agus chan eil adhbhar ann a bhith a’ faireachdainn cunntachail dhi.
It's so important to me.	Tha e cho cudromach dhòmhsa.
Making claims that are not supported by science.	A’ dèanamh thagraidhean nach eil a’ faighinn taic bho shaidheans.
It is important to set the voice for a few days.	Tha e cudromach an guth a shocrachadh airson beagan làithean.
It was warm and soft.	Bha i blàth agus bog.
Plus, she's not drinking it, she's trying to sell it.	A bharrachd air an sin, chan eil i ga òl, tha i a’ feuchainn ri a reic.
For a moment we stared at each other without talking.	Airson mionaid bha sinn a 'coimhead air a chèile gun a bhith a' bruidhinn.
But I quickly had to stop.	Ach gu math luath b’ fheudar dhomh stad.
He supports his collection.	Bidh e a 'toirt taic don chruinneachadh aige.
Boys are raised in different ways.	Thathas a’ cur balaich ann an diofar dhòighean.
It may be better to be in the opening.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr a bhith san fhosgladh.
My brother and dad played it.	Chluich mo bhràthair agus m’ athair e.
Turn off the computer.	Cuir dheth an coimpiutair.
I had the book for months.	Bha an leabhar agam airson mìosan.
There is good reason to anticipate that outcome.	Tha adhbhar math ann a bhith an dùil ris a’ bhuil sin.
Some were held for as long as a year, however.	Chaidh cuid a chumail cho fada ri bliadhna, ge-tà.
There was one catch.	Bha aon ghlacadh ann.
The second process is more complicated.	Tha dàrna pròiseas nas iom-fhillte.
I will win the game, and she will go away for lunch.	Buannaichidh mi an geam, agus falbhaidh i airson lòn fhaighinn.
But it's so sweet.	Ach tha e cho milis.
That's exactly what she said.	Sin e, dìreach mar a thuirt i.
And that is exactly what is happening.	Agus is e seo dìreach a tha a’ tachairt.
Long points out.	Puingean fada a-mach.
For most devices, it would work without any problem.	Airson a 'mhòr-chuid de dh' innealan, bhiodh e ag obair gun duilgheadas.
At least not right now.	Co-dhiù chan ann an-dràsta.
Complete treatment of these conditions is available.	Tha làimhseachadh iomlan nan suidheachaidhean sin rim faighinn.
At first nothing happened.	An toiseach cha do thachair dad.
Hell, we should be put down on the field.	Ifrinn, bu chòir dhuinn a bhith air a chuir sìos air an raon.
Not many.	Chan eil mòran.
I still do not remember how my brother and I survived.	Chan eil cuimhne agam fhathast mar a thàinig mi fhìn is mo bhràthair beò.
There was nothing else that could be done about it.	Cha robh ni eile a ghabhadh deanamh air a shon.
Something in her eyes made her struggle against him.	Thug rudeigin na sùilean oirre strì na aghaidh.
It was true then, and it was true last night.	Bha e fìor an uairsin, agus bha e fìor a-raoir.
The little baby.	An leanabh beag.
It served the interests of the people, not the machine.	Bha e a’ frithealadh ùidh dhaoine, chan e inneal.
It quickly became a standard of care.	Gu luath thàinig e gu bhith na inbhe cùraim.
We need to give them hope.	Feumaidh sinn dòchas a thoirt dhaibh.
Your words and feelings are a key part of it.	Tha na faclan agad agus na faireachdainnean agad nam prìomh phàirt dheth.
So we are very used to being in that situation.	Mar sin tha sinn gu math cleachdte ri bhith san t-suidheachadh sin.
She wanted to live each day off as her equal.	Bha i airson a bhith beò gach latha dheth mar a cho-ionann.
It was one thing too much.	Bha e aon rud cus.
They get confused about what day it is or what month it is.	Bidh iad troimh-a-chèile a thaobh dè an latha a th’ ann no dè am mìos.
Or you don't have to.	No chan fheum thu.
The man who was to become her husband was very angry.	Bha fearg mhòr air an duine a bha gu bhith na duine aice.
It would be amazing to see them fight side by side.	Bhiodh e iongantach am faicinn a’ sabaid taobh ri taobh.
He held the eldest daughter's shoulders.	Chùm e guailnean na h-ìghne bu shine.
It took several weeks to make the process comfortable.	Bha feum air grunn sheachdainean gus a dhèanamh comhfhurtail leis a’ phròiseas.
Maybe I ordered the blue for me.	Is dòcha gun òrdaich mi an gorm dhomh.
It was definitely a government car.	B’ e càr riaghaltais a bh’ ann gu cinnteach.
That comes later.	Tha sin a’ tighinn nas fhaide air adhart.
It can be caused by a number of underlying conditions.	Faodaidh e bhith air adhbhrachadh le grunn shuidheachaidhean bunaiteach.
I could barely breathe.	Is gann gum b’ urrainn dhomh anail a tharraing.
He did not comment further on the crash, however.	Cha deach e a-steach tuilleadh mun tubaist, ge-tà.
Next time the other one would be ready.	An ath thuras bhiodh am fear eile deiseil.
All these things started to happen.	Thòisich na rudan seo uile a’ tachairt.
In any case, you get the idea.	Ann an suidheachadh sam bith, gheibh thu am beachd.
The number of measurements.	An àireamh de thomhasan.
Seven days today.	Seachd làithean an-diugh.
Don't give up on love.	Na leig seachad air gaol.
There was something wrong with this darkness.	Bha rudeigin ceàrr air an dorchadas seo.
You will be amazed at how valuable this is.	Bidh iongnadh ort mu cho luachmhor sa tha seo.
It felt like hell and he didn't care who knew.	Bha e a’ faireachdainn mar ifrinn agus cha robh dragh aige cò aig a bha fios.
We'll spend the whole day together, if you like.	Cuiridh sinn seachad an latha gu lèir còmhla, ma thogras tu.
They will slow down and stop building.	Bidh iad slaodach agus stadaidh iad togail.
He made my day.	Rinn e mo latha.
Everything is so clear.	Tha a h-uile dad cho soilleir.
Dead to the world.	Marbh dhan t-saoghal.
We take it one step at a time.	Tha sinn ga ghabhail aon cheum aig aon àm.
I have never heard of such a thing.	Cha chuala mi riamh iomradh air a leithid.
It may take a while to do so.	Is dòcha gun toir e greis airson sin a dhèanamh.
They probably think we can't print it.	Is dòcha gu bheil iad a’ smaoineachadh nach dèan sinn clò-bhualadh air.
Turn chicken into a bowl.	Tionndaidh cearc gu bobhla.
His face and hair and shirt were wet with sweat.	Bha aodann is falt is lèine fliuch le fallas.
Months had passed since his return.	Bha mìosan air a dhol seachad bho thill e.
This house is much bigger than it was two years ago.	Tha an taigh seo tòrr nas motha na bha e o chionn dà bhliadhna.
But it will be harder to maintain.	Ach is ann as duilghe a bhios e a chumail.
He made his mark, and returned home.	Rinn e a chomharradh, agus thill e dhachaigh.
It was going to be a long, long day.	Bha e gu bhith na latha fada, fada.
There is nothing wrong with a good statement.	Chan eil dad ceàrr air deagh aithris.
I do not know what it was.	Chan eil fhios agam dè bh’ ann.
He was usually with men.	Mar bu trice bha e còmhla ri fir.
This is due, at least in part, to the effects of selection.	Tha seo mar thoradh, gu ìre co-dhiù, air buaidhean taghaidh.
A boy came with her, who showed about ten.	Thàinig balach còmhla rithe, a sheall mu dheichnear.
I will tell the story.	Innsidh mi an sgeul.
Here are my first seven pictures.	Seo mo chiad seachd dealbhan.
So maybe the money is involved in some way.	Mar sin is dòcha gu bheil an t-airgead an sàs ann an dòigh air choireigin.
If we could go, we would, but we could not.	Nam b’ urrainn dhuinn falbh, dhèanamaid, ach chan urrainn dhuinn.
When he finally spoke again, he was silent.	Nuair a bhruidhinn e a-rithist mu dheireadh, bha e sàmhach.
Her hand was small.	Bha a làmh beag.
Her magic was still working.	Bha an draoidheachd aice fhathast ag obair.
However, sometimes I do provide individual instructions to clients.	Bidh mi, ge-tà, uaireannan a’ toirt stiùireadh fa-leth do luchd-dèiligidh.
His voice was clear.	Bha a ghuth soilleir.
She said she pushed him away.	Thuirt i gun do phut i air falbh e.
His last air date has not yet been announced.	Chan eil an ceann-latha adhair mu dheireadh aige air fhoillseachadh fhathast.
Try to plan it out, see it very clearly.	Feuch ri a phlanadh a-mach, faic e gu math soilleir.
However, his pain continued to grow.	Ach, lean a phian a’ fàs.
They go by different rules.	Bidh iad a 'dol a rèir riaghailtean eadar-dhealaichte.
It is not an in-store service.	Chan e seirbheis sa bhùth a th’ ann.
The proof of this unique solution is here.	Tha dearbhadh an fhuasglaidh shònraichte seo an seo.
As before, officers received much more attention.	Mar a bha e roimhe, fhuair oifigearan mòran aire a bharrachd.
If we look for negative signals, we will look for them.	Ma tha sinn a’ dùileachadh comharraidhean àicheil, coimheadaidh sinn air an son.
But the test was over.	Ach bha an deuchainn seachad.
Police will not be called.	Cha tèid na poilis a ghairm.
I can't tell you how happy we are.	Chan urrainn dhomh innse dhut cho toilichte sa tha sinn.
Everything he had done.	A h-uile rud a bha e air a dhèanamh.
We turned to get to the cover.	Thionndaidh sinn gus faighinn gu còmhdach.
I just want to be told.	Tha mi dìreach airson gun tèid innse dhomh.
A chair with a square.	Cathair le ceàrnag.
I had, of course, to let her think like that.	Bha agam, gu dearbh, leigeil leatha smaoineachadh mar sin.
I liked how much you get it done here.	Chòrd e rium cho mòr ‘s a gheibh thu air a dhèanamh an seo.
Down to earth.	Sìos gu talamh.
A real effective area of ​​work is less than that.	Tha fìor raon obrach èifeachdach nas lugha na sin.
But the marriage did not last.	Ach cha do mhair am pòsadh.
You can't learn a language without talking to people.	Chan urrainn dhut cànan ionnsachadh gun a bhith bruidhinn ri daoine.
Of course, there are things that need to be different.	Gu dearbh, tha rudan ann a dh 'fheumas a chaochladh.
Select any square on the board and color it black.	Tagh ceàrnag sam bith air a’ bhòrd agus cuir dath dubh air.
You've seen my progress.	Tha thu air m’ adhartas fhaicinn.
There are many reasons why many of us have remained silent.	Tha iomadach adhbhar ann gun do dh'fhuirich mòran againn sàmhach.
An additional set is usually used.	Mar as trice thèid seata a bharrachd a chleachdadh.
We will lose interest.	Caillidh sinn an ùidh.
Now, you know better than that.	A-nis, tha fios agad nas fheàrr na sin a dhèanamh.
The weather is changing, and the environment is changing.	Tha an aimsir ag atharrachadh, agus tha an àrainneachd a’ fàs ag atharrachadh.
It was small.	Bha e beag.
It won't be long now.	Cha bhi e fada a-nis.
They do nothing but be lucky, game after game.	Chan eil iad a’ dèanamh dad ach a bhith fortanach, geama às deidh geama.
In a.	Ann an a.
Just stop talking.	Dìreach stad air bruidhinn.
He had heard nothing.	Cha robh e air dad a chluinntinn.
It's just too much.	Tha e dìreach cus.
The statement is only half true.	Chan eil an aithris ach leth fìor.
In the latter case, a random measurement is performed.	Anns a 'chùis mu dheireadh, thèid tomhas air thuaiream a dhèanamh.
Just for the window picture.	Dìreach airson an dealbh uinneig.
There is no reason to believe that magic cannot do the same.	Chan eil adhbhar ann a bhith den bheachd nach urrainn dha draoidheachd an aon rud a dhèanamh.
The song ends with a positive message of love and hope.	Tha an t-òran a’ crìochnachadh le teachdaireachd adhartach mu ghaol is dòchas.
There were bones everywhere.	Bha cnàmhan anns gach àite.
Four patients were male.	Bha ceathrar euslainteach fireann.
They also show examples of before and after changes.	Bidh iad a’ sealltainn eisimpleirean de ro agus às deidh atharrachaidhean a dhèanamh cuideachd.
It is not clear that this happened.	Chan eil e soilleir gun do thachair e mar sin.
Apparently mum never has a problem.	Tha e coltach nach eil duilgheadas aig mama a-riamh.
I have attached the email code below.	Tha mi air an còd post-d gu h-ìosal a cheangal.
Outside of it, we are once again in control of the world.	Taobh a-muigh e, bidh sinn a-rithist a’ stiùireadh an t-saoghail.
States, just like today.	Stàitean, dìreach mar an-diugh.
Register for community.	Clàr airson coimhearsnachd.
I know, it makes me sad too.	Tha fios agam, tha e gam fhàgail brònach cuideachd.
We want peace.	Tha sinn ag iarraidh sìth.
She's not as scared as she was just minutes before.	Chan eil an t-eagal oirre 's a bha i dìreach mionaidean roimhe.
Enjoy the collection! 	Tlachd a ghabhail air a 'chruinneachadh!
.	.
Then you prepare it for cooking.	An uairsin bidh thu ga ullachadh airson còcaireachd.
At the same time, the same place, the same price.	Aig an aon àm, an aon àite, an aon phrìs.
My job had a randomized test.	Bha an deuchainn air thuaiream aig an obair agam.
And that is, the truth.	Agus is e sin, an fhìrinn.
Most men lack that.	Tha dìth sin aig a’ mhòr-chuid de na fir.
You just have to learn how to handle it and move on.	Feumaidh tu dìreach ionnsachadh mar a làimhsicheas tu agus gluasad air adhart.
This was not my end.	Cha b’ e seo mo chrìoch.
Some of the people we are named, some we are not.	Cuid de na daoine air a bheil sinn ainmean, cuid nach eil sinn.
No one else was to be seen.	Cha robh duine eile ri fhaicinn.
Now let me see her, let me look at her.	A-nis leig dhomh fhaicinn i, leig dhomh coimhead oirre.
Everything has to be put into that amount of money.	Feumar a h-uile càil a chuir a-steach don tomhas airgid sin.
And you will enjoy doing that.	Agus còrdaidh sin riut a dhèanamh.
And movie time.	Agus àm film.
They will do anything for you.	Nì iad rud sam bith dhut.
It was a great learning experience for me.	Bha e na eòlas ionnsachaidh air leth math dhomh.
There was no other living soul around.	Cha robh anam beò eile mun cuairt.
The night passed.	Chaidh an oidhche seachad.
I’m not left out, though.	Chan eil mi air a leigeil seachad, ge-tà.
Or car.	No càr.
Very friendly and professional.	Gu math càirdeil agus proifeasanta.
Maybe choose something else on this list instead ?.	Is dòcha tagh rudeigin eile air an liosta seo na àite?.
Everything changed except his eyes, they stayed the same.	Dh’atharraich a h-uile càil ach a shùilean, dh’ fhan iad mar a bha iad.
That is why we are there.	Sin as coireach gu bheil sinn ann.
The plan provides.	Tha am plana a’ toirt seachad.
And that is nothing compared to our safety requirements.	Agus chan eil sin dad an taca ris na riatanasan sàbhailteachd againn.
You use it.	Tha thu ga chleachdadh.
I will never refuse a glass of wine when it is offered.	Cha diùlt mi glainne fìon gu bràth nuair a thèid a thabhann.
You had your hand over her mouth, and you held it.	Bha do làmh agad thar a beul, agus bha thu ga cumail.
Maybe he knew the girl wasn't with him.	Is dòcha gu robh fios aige nach robh an nighean leis.
Looking for a reference to the ring itself, too.	A’ coimhead airson iomradh air an fhàinne fhèin, cuideachd.
It plays faster.	Tha e a’ cluich nas luaithe.
She could have found something for him.	Dh’ fhaodadh i a bhith air rudeigin fhaighinn air a shon.
My parents are running home soon.	Bidh mo phàrantan a’ ruith dhachaigh a dh’ aithghearr.
That's my question to you.	Sin mo cheist dhuibh.
It can be very destructive to a family.	Faodaidh e milleadh mòr a dhèanamh air teaghlach.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè a dh’ fhaodadh a thoirt gu buil no nach eil.
This is their last defense.	Is e seo an dìon mu dheireadh aca.
In the event plane.	Anns an itealan tachartas.
He is too anxious.	Tha e ro iomagaineach.
Places to go.	Àiteachan ri dhol.
Maybe it's just an act of the times.	Is dòcha gur e dìreach gnìomh de na h-amannan a th’ ann.
We have to hurt them first.	Feumaidh sinn an goirteachadh an toiseach.
I have found the way.	Tha mi air an t-slighe a lorg.
Naturally, however, he is not dead.	Gu nàdarra, ge-tà, chan eil e marbh.
They are independent of each other.	Tha iad neo-eisimeileach bho chèile.
We see that this is very true.	Tha sinn a 'faicinn gu bheil seo fìor dha-rìribh.
Give her a break.	Thoir fois dhi.
Eventually, they expect to be paid to hold these conversations.	Aig a' cheann thall, bidh dùil aca gum faigh iad pàigheadh ​​airson na còmhraidhean sin a chumail.
I'm going to take that step.	Tha mi a’ dol a ghabhail an ceum sin.
Cook your food.	Còcaich do bhiadh.
Or the sugar, instead.	No an siùcar, an àite.
Obviously, this work is related to the public sense of my situation.	Gu follaiseach, tha an obair seo co-cheangailte ri faireachdainn poblach de mo shuidheachadh.
Oh, ten years or two.	O, deich bliadhna no dhà.
Measurements were made without prior knowledge of the experimental treatment.	Chaidh tomhasan a dhèanamh gun eòlas air an làimhseachadh deuchainneach roimhe.
I needed to know for sure that you were the right one.	B’ fheudar dhomh fios a bhith cinnteach gur tusa an tè cheart.
But it did not really stand.	Ach cha do sheas e gu fìor.
This ability is independent of its environment.	Tha an comas seo neo-eisimeileach bhon àrainneachd aige.
Trying to get points, maybe.	A’ feuchainn ri puingean fhaighinn, ’s dòcha.
This bridge is the second one built on this site.	Is i an drochaid seo an dàrna fear a chaidh a thogail air an làrach seo.
He wanted to defend himself.	Bha e airson an dìon fhèin.
He wanted to know where he would be.	Bha e airson faighinn a-mach càite am biodh e.
You had a good set of parents, believe me.	Bha seata math phàrantan agad, creid mi.
You are not going to be helped.	Chan eil thu gu bhith air do chuideachadh.
We want freedom for us, not them.	Tha sinn ag iarraidh saorsa dhuinne, chan e iadsan.
There was something just wrong about it.	Bha rudeigin dìreach nach robh ceart mu dheidhinn.
It really made me sad.	Gu dearbh chuir e brònach orm.
It is impossible to accept.	Tha e eu-comasach gabhail ris.
We want it.	Tha sinn ga iarraidh.
We need to push forward.	Feumaidh sinn putadh air adhart.
This may be obvious advice.	Is dòcha gur e comhairle follaiseach a tha seo.
Fire at us at your own risk.	Teine oirnn air do chunnart fhèin.
At least this conversation is about to end like this.	Tha an còmhradh seo gu bhith a’ tighinn gu crìch mar seo co-dhiù.
You do, however, make an interesting point.	Tha thu a’ togail puing inntinneach ge-tà.
Burning hair, perhaps.	A 'losgadh falt, is dòcha.
He can't be more certain about any fact.	Chan urrainn dha a bhith nas cinntiche mu fhìrinn sam bith.
But her ears heard different sounds, not what her mind said.	Ach chuala a cluasan fuaimean eadar-dhealaichte, chan e na thuirt a h-inntinn.
I picked it up, threw the knife to one side.	Thog mi e, thilg mi an sgian gu aon taobh.
You will not be able to hurt a small talking device either.   	Cha bhith e comasach dhut inneal beag a bhruidhinn a ghoirteachadh nas motha.   
in.	anns.
She asked him.	Dh’iarr i air.
It steps sideways to allow an older couple to pass.	Bidh e a’ ceumadh chun chliathaich gus leigeil le càraid nas sine a dhol seachad air.
I saw what that did to my family.	Chunnaic mi dè rinn sin dha mo theaghlach.
It is before.	Tha e roimhe.
She is particularly sensible.	Tha i gu sònraichte ciallach.
I was married at church.	Bha mi pòsta aig an eaglais.
So, they tried again.	Mar sin, dh'fheuch iad a-rithist.
But it was good.	Ach bha e math.
I miss that thing.	Tha mi ag ionndrainn an rud sin.
She must be in poor financial condition.	Feumaidh i a bhith ann an droch staid ionmhais.
The first secret was the choice of words.	Bha a’ chiad dìomhaireachd na roghainn fhaclan.
We weren't particularly close to the school.	Cha robh sinn gu sònraichte faisg air an sgoil.
That high rise.	An t-àrdachadh àrd sin.
We hoped he could turn up any minute, but he did not.	Bha sinn an dòchas gum faodadh e tionndadh suas mionaid sam bith, ach cha do rinn.
But I don't get it.	Ach chan eil mi ga fhaighinn.
He certainly had company.	Gu cinnteach, bha companaidh aige.
He soon married a much younger woman.	Cha b’ fhada gus an do phòs e boireannach mòran na b’ òige na e fhèin.
And it's dark.	Agus tha e dorcha.
Last one tonight, of course.	An tè mu dheireadh a-nochd, gu dearbh.
They share good information on what to do and what not to do.	Bidh iad a’ roinn deagh fhiosrachadh mu dè a nì iad agus nach dèan.
Take for example.	Gabh cuimhne mar eisimpleir.
I was at the right place and at the right time.	Bha mi aig an àite cheart agus aig an àm cheart.
In such cases, training took over.	Ann an suidheachaidhean mar seo, ghabh trèanadh thairis.
You do it over and over again.	Bidh thu ga dhèanamh a-rithist is a-rithist.
But don't tell me today.	Ach na abair rium an-diugh.
But this is not the first such attempt.	Ach cha b’ e seo a’ chiad oidhirp den leithid.
It's new because we do it the way we want.	Tha e ùr oir tha sinn ga dhèanamh mar a tha sinn ag iarraidh.
For a complex song, it came very quickly.	Airson òran iom-fhillte, thàinig e gu math luath.
It's a lower class.	Is e clas ìosal a th’ ann.
Unfortunately, many of our clients live with this logic.	Gu mì-fhortanach, tha mòran de ar luchd-dèiligidh beò leis an loidsig seo.
He gets social security.	Tha e a 'faighinn tèarainteachd shòisealta.
If the latter was true, she may be telling the truth.	Ma bha an tè mu dheireadh fìor, is dòcha gu bheil i ag innse na fìrinn.
Maybe I’m just saying that someone hit me.	Is dòcha gu bheil mi dìreach ag ràdh gun do bhuail cuideigin mi.
Lots to remember.	Tòrr ri chuimhneachadh.
Without kitchen skills, we have lost ways to take care of ourselves.	Às aonais sgilean cidsin, tha sinn air dòighean a chall gus cùram a thoirt dhuinn fhìn.
God does not provoke us.	Cha 'n 'eil Dia a' cur fearg oirnn.
Interesting comments on that one.	Beachdan inntinneach air an fhear sin.
We will use your education time.	Cleachdaidh sinn d’ ùine foghlaim.
But that is by the way.	Ach tha sin leis an t-slighe.
We contacted our parents.	Chuir sinn fios air ar pàrantan.
He studied animals.	Rinn e sgrùdadh air beathaichean.
More direct testing is then needed.	Tha feum air deuchainnean nas dìriche an uairsin.
This will be the focus of another review.	Bidh seo mar fhòcas ann an ath-sgrùdadh eile.
More information on environmental accessibility is easy to find.	Tha e furasta barrachd fiosrachaidh mu ruigsinneachd àrainneachd a lorg.
I need to know how wet or hot his work environment is.	Feumaidh fios a bhith agam cho fliuch no cho teth sa tha an àrainneachd obrach aige.
I'm glad to see that steps are being taken.	Tha mi toilichte fhaicinn gu bheilear a’ gabhail ceumannan ceart.
This woman gave herself completely to him, holding nothing back.	Thug am boireannach seo i fhèin dha gu tur, gun dad a chumail air ais.
Over the trees.	Thairis air na craobhan.
At family events, everyone would be aware.	Aig tachartasan teaghlaich, bhiodh a h-uile duine mothachail.
And in general.	Agus san fharsaingeachd.
I decided not to hold any of this against him.	Cho-dhùin mi gun dad de seo a chumail na aghaidh.
If we had said three or four times the cards are currently available.	Nam biodh sinn air a ràdh trì no ceithir tursan na cairtean a tha rim faighinn an-dràsta.
Missed something important.	Chaill rudeigin cudromach.
He seems to have continued his love of travel.	Tha e coltach gun lean e air le a ghaol air siubhal.
They eat some of the free food.	Bidh iad ag ithe cuid den bhiadh an-asgaidh.
She seemed to be the only one who had a good time.	Bha e coltach gur i an aon fhear a fhuair deagh àm.
There was command or demand in his eyes.	Bha àithne no iarrtas 'na sùilibh.
I could barely move my arms.	Is gann gum b’ urrainn dhomh mo ghàirdeanan a ghluasad.
I don't like people doing that to me.	Cha toil leam nuair a bhios daoine a’ dèanamh sin dhomh.
She felt powerful, in control.	Bha i a’ faireachdainn cumhachdach, fo smachd.
If you let them.	Ma leigeas tu leotha.
Thank you very much.	Tapadh leibh gu mòr.
The whole town turned to see him.	Thionndaidh am baile uile ga fhaicinn.
Presented briefly.	Air a thaisbeanadh gu goirid.
Oh what a relief.	O dè am faochadh a th’ ann.
That's all very interesting, too.	Tha sin uile gu math inntinneach, cuideachd.
I hope I can help.	Tha mi an dòchas gum b’ urrainn dhomh cuideachadh.
I feel a great love and warmth inside.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil gaol mòr agam agus blàth a-staigh.
No one told me about it.	Cha do dh'innis duine dhomh mu dheidhinn.
My stomach was covered with sweat.	Bha mo stamag còmhdaichte le fallas.
Also, open the command box.	Cuideachd, fosgail am bogsa àithne.
I love country music.	Tha gaol agam air ceòl dùthchail.
I am worried about your future.	Tha dragh orm mun àm ri teachd agad.
He pushed the dangerous thoughts to one side.	Phut e na smuaintean cunnartach gu aon taobh.
These are also social times.	Is e amannan sòisealta a tha seo cuideachd.
He would be in the third chair.	Bhiodh e san treas cathair.
Highlights occur tonight.	Bidh ìrean as àirde a’ tachairt a-nochd.
The results are relatively independent of temperature.	Tha na toraidhean gu ìre neo-eisimeileach bho teòthachd.
I did not know how to answer it for a long time.	Cha robh fios agam ciamar a fhreagras mi e airson ùine mhòr.
She felt strong, as if she could lift most of it.	Bha i a’ faireachdainn làidir, mar gum b’ urrainn dhi a mòr-chuid àrdachadh.
I can take a hit.	Is urrainn dhomh buille a ghabhail.
We are still open.	Tha sinn fhathast fosgailte.
I have shared more things with her than anyone else.	Tha mi air barrachd rudan a roinn leatha na duine sam bith eile.
The costs of not doing it will be much higher.	Bidh cosgaisean gun a bhith ga dhèanamh mòran nas àirde.
We came in together.	Thàinig sinn a-steach còmhla.
He literally asked for it.	Gu litireil dh’ iarr e air.
I like the man.	Is toil leam am fear.
I saw again the wall of my room.	Chunnaic mi a-rithist balla mo sheòmar.
I wish they had kept that shape.	Tha mi a’ guidhe gum biodh iad air an cumadh sin a chumail.
She wondered who else she could work with.	Bheachdaich i air cò eile a dh’ fhaodadh i obrachadh.
He smiled and said more than a thousand times.	Rinn e gàire agus thuirt e còrr is mìle uair.
I simply could not face it.	Gu sìmplidh cha b’ urrainn dhomh aghaidh a thoirt air daoine.
He never married.	Cha do phòs e a-riamh.
Thank you for this question.	Tapadh leibh airson a 'cheist seo.
Download yourself at risk.	Luchdaich a-nuas fhèin ann an cunnart.
This was their last season of play.	B’ e seo an seusan mu dheireadh de chluich aca.
In addition, information was collected from patient records.	A bharrachd air an sin, chaidh fiosrachadh a chruinneachadh bho chlàran nan euslaintich.
In the morning and before bed.	Anns a 'mhadainn agus mus cadal.
Slowly and simply and easily and naturally.	Gu mall agus gu sìmplidh agus gu furasta agus gu nàdarra.
Don't take it lightly.	Na gabh e gu dòigheil.
This is largely due to the fact that they like to feel that they have helped someone.	Tha seo gu ìre mhòr air sgàth gu bheil iad a’ còrdadh riutha a bhith a’ faireachdainn gu bheil iad air cuideigin a chuideachadh.
I don't think there's anything we can do about it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh mu dheidhinn.
She runs back inside the house.	Tha i a’ ruith air ais taobh a-staigh an taighe.
She did not stay long, however.	Cha do dh'fhuirich i fada, ge-tà.
This is how it is.	Seo mar a tha e.
I reached out to him when we first closed the deal.	Ràinig mi a-mach thuige nuair a dhùin sinn an aonta an toiseach.
But more than one can play in that game.	Ach faodaidh barrachd air aon a chluich sa gheama sin.
He shook them hard.	Chrath e iad gu cruaidh.
Get out the door after signing this contract.	A-mach air an doras às deidh dhut d’ ainm a chuir ris a’ chùmhnant seo.
It's that simple.	Tha e cho sìmplidh sin.
So tell me how it feels.	Mar sin, innis dhomh mar a tha e a’ faireachdainn.
Our friend had something in the bottle.	Bha rudeigin aig ar caraid anns a’ bhotal.
He did not turn.	Cha do thionndaidh e.
It took a while to write, but it's now done.	Thug e greis airson sgrìobhadh, ach tha e a-nis deiseil.
And when you look down at yourself, you can see your nose.	Agus nuair a sheallas tu sìos ort fhèin, chì thu do shròn.
Publicly, at least.	Gu poblach, co-dhiù.
Women leave too.	Bidh boireannaich a’ falbh cuideachd.
That was the end of it.	B’ e sin an deireadh.
The system will not change unless forced to do so.	Chan atharraich an siostam mura tèid a sparradh air sin a dhèanamh.
Far be it from me to do so.	Gu ma fada bhuam e sin a dheanamh.
You don't just pull them out of the air.	Cha bhith thu dìreach gan tarraing a-mach às an adhar.
Probably no one will.	Is dòcha nach dèan duine sam bith.
He killed them.	Mharbh e iad.
You can listen to her.	Faodaidh tu èisteachd rithe.
Your life is now.	Tha do bheatha a-nis.
But she does not call.	Ach chan eil i a 'gairm.
I did not know anyone who carried it.	Cha b' aithne dhomh duine a ghiùlain e.
Long before we reached the battlefield.	Fada mu 'n d' ràinig sinn raon a' bhlàir.
Last time, she could not move through.	An turas mu dheireadh, cha b’ urrainn dhi gluasad troimhe.
I can change my mind.	Is urrainn dhomh m’ inntinn atharrachadh.
If you need that information you can use an app.	Ma tha feum agad air an fhiosrachadh sin faodaidh tu app a chleachdadh.
If he saw a window of opportunity, he went for it.	Ma chunnaic e uinneag chothrom, chaidh e air a shon.
It may not have been easy, but it was far from impossible.	Is dòcha nach biodh e furasta, ach bha e fada bho bhith do-dhèanta.
We didn't like each other.	Cha bu toil leinn a chèile.
Please help me find a simple old example.	Cuidich mi gus seann eisimpleir shìmplidh a lorg mas e do thoil e.
They literally came out of the sky.	Thàinig iad gu litireil às na speuran.
I did not have a cell phone.	Cha robh fòn cealla agam.
He came up with the concept.	Thàinig e suas leis a 'bhun-bheachd.
So be prepared.	Mar sin bi ullaichte.
Very young and old people were in a terrible state.	Bha daoine glè òg agus sean ann an staid uabhasach.
It's all and more.	Tha e na h-uile agus barrachd.
It remains a major public health problem worldwide.	Tha e fhathast na phrìomh dhuilgheadas slàinte poblach airson an t-saoghail air fad.
Talk about a will to believe.	Bruidhinn mu thoil airson creidsinn.
And then you return in front of it.	Agus an uairsin tillidh tu air beulaibh e.
The fact is that people can get help while they are exercising.	Is e an fhìrinn gum faod daoine cuideachadh fhaighinn fhad ‘s a tha iad a’ cleachdadh.
They are available as follows.	Gheibhear iad mar a leanas.
Maybe it was just getting started.	Is dòcha gu robh e dìreach air tòiseachadh.
They are right here.	Tha iad ceart an seo.
In our house, my husband is the dinner chef.	Anns an taigh againn, is e an duine agam an còcaire dìnnear.
He found a message from her telling him she was busy.	Lorg e teachdaireachd bhuaipe ag innse dha gu robh i trang.
That's okay, because this blog is about memories, not real facts.	Tha sin ceart gu leòr, oir tha am blog seo mu dheidhinn cuimhneachain, chan e fìor fhìrinnean.
It would be down like that, everyone said.	Bhiodh e shìos mar sin, thuirt a h-uile duine.
So, it is not good to talk about it.	Mar sin chan eil e math a bhith a’ dol mu dheidhinn.
The men.	Na fir.
I knew something was happening to him, to us.	Bha fios agam gu robh rudeigin a’ tachairt dha, dhuinne.
Send this email to everyone you love and care about.	Cuir am post-d seo chun a h-uile duine air a bheil thu measail agus a’ gabhail cùram.
Now he was sure.	A-nis bha e cinnteach.
Because she did not want her world to end.	Leis nach robh i airson gum biodh an saoghal aice a’ tighinn gu crìch.
Let’s compare.	Leig leinn coimeas a dhèanamh.
Create a client list if you want to support multiple clients.	Cruthaich liosta de luchd-dèiligidh ma tha thu airson taic a thoirt do dh'iomadh neach-dèiligidh.
Just pulled it for me.	Dìreach tharraing thu e air mo shon.
If they knew they could do it too.	Nam biodh fios aca gum faodadh iad a dhèanamh cuideachd.
Or with his parents.	No còmhla ri a phàrantan.
Other star values ​​are taken from the literature.	Tha luachan rionnagan eile air an toirt bhon litreachas.
Development tools should not be present in a production environment.	Cha bu chòir innealan leasachaidh a bhith an làthair ann an àrainneachd cinneasachaidh.
Because it has no form.	Leis nach eil cruth sam bith aige.
Now, wait for it.	A-nis, feitheamh ris.
It's not easy, of course not.	Chan eil e furasta, gu dearbh chan eil.
We have five.	Tha còignear againn.
Power, of course, is the first problem.	Is e cumhachd, gu dearbh, a 'chiad dhuilgheadas.
The song was composed to win her over and it finally failed.	Chaidh an t-òran a dhèanamh gus a buannachadh thairis agus dh'fhàilig e mu dheireadh.
And, obviously, the size of the return product is quite large.	Agus, gu follaiseach, tha meud an toraidh air ais gu math mòr.
He had places to go, people to see.	Bha àiteachan aige ri dhol, daoine ri fhaicinn.
You have to clean the boys.	Feumaidh tu na balaich a ghlanadh.
Your money is not good today.	Chan eil d’ airgead math an-diugh.
Life was hard, but few were able to choose how they lived.	Beatha chruaidh, ach cha robh mòran comasach air taghadh mar a bha iad beò.
Technical details and clinical findings are reported.	Thathas ag aithris air mion-fhiosrachadh teicnigeach agus toraidhean clionaigeach.
The stages vary from business to business.	Bidh na ceumannan ag atharrachadh bho ghnìomhachas gu gnìomhachas.
Maybe you miss the magic.	Is dòcha gu bheil thu ag ionndrainn an draoidheachd.
She's going to cry.	Tha i gu bhith a’ caoineadh.
I heard it many times.	Chuala mi iomadh uair e.
Then he came to him.	An uairsin thàinig e thuige.
I just sent you as a friend.	Chuir mi dìreach thu mar charaid.
We have real solutions.	Tha fìor fhuasglaidhean againn.
I could see your face.	B’ urrainn dhomh d’ aghaidhean fhaicinn.
If this part is not an independent source part, processing will continue.	Mura h-eil am pàirt seo na phàirt stòr neo-eisimeileach, leanaidh giollachd.
He is going home.	Tha e a’ dol dhachaigh.
Under his right hand.	Fo a laimh dheis.
Of course, turn it on.	Gu dearbh, tionndaidh air.
That was a good idea.	B’ e deagh bheachd a bha sin.
God Himself had to come and do the things that we could not do.	Dh'fheumadh Dia e fhèin a thighinn agus na rudan a dhèanamh nach b 'urrainn dhuinn a dhèanamh.
You get your sleep.	Gheibh thu do chadal.
It is unclear what the difference is.	Chan eil e soilleir dè an diofar a th’ ann.
Most people say they are OK.	Tha a’ mhòr-chuid ag ràdh gu bheil iad ceart gu leòr.
There is no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn sin.
It was great to be with the family.	Bha e math a bhith còmhla ris an teaghlach.
She was very pleased with the result.	Bha i glè thoilichte leis an toradh.
His face is against us.	Tha 'aghaidh 'n ar n-aghaidh.
He raised his hands separately.	Thog e a làmhan air leth.
He wrote the last version of the manuscript.	Sgrìobh e an dreach mu dheireadh den làmh-sgrìobhainn.
I have finally removed it from my computer.	Tha mi mu dheireadh air a thoirt air falbh bhon choimpiutair agam.
The development of this particular device is very clear.	Tha leasachadh an inneal sònraichte seo gu math soilleir.
I enjoyed drawing.	Chòrd e rium a bhith a’ tarraing.
All content on the site is created accordingly.	Tha a h-uile susbaint air an làrach air a chruthachadh a rèir sin.
You are learning a level.	Tha thu ag ionnsachadh ìre.
He continued to look at the building.	Lean e air a’ coimhead an togalaich.
I know it will.	Tha fios agam gun dèan e.
As a result, you will begin to think differently.	Mar thoradh air an sin, tòisichidh tu a 'smaoineachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
We still don't know where to get their weapons.	Chan eil fios againn fhathast cò às a gheibh iad na buill-airm aca.
His own house should be in order.	Bu chòir an taigh aige fhèin fhaighinn ann an òrdugh.
I support them and help them identify the way forward.	Bidh mi a’ toirt taic dhaibh agus gan cuideachadh gus an t-slighe air adhart a chomharrachadh.
The new story was on my mind.	Bha an sgeul ùr nam inntinn.
The pressure is so great.	Tha an cuideam cho mòr.
The football was made for him.	Chaidh am ball-coise a dhèanamh dha.
Nothing moved in the dream then.	Cha do ghluais dad san aisling an uairsin.
You may see how honest we have been.	Is dòcha gum faic thu cho onarach sa tha sinn air a bhith.
Thank you for being so open.	Tapadh leibh airson a bhith cho fosgailte.
He never got it.	Cha d’ fhuair e a-riamh e.
You know how big it is.	Tha fios agad dè cho mòr sa tha e.
He tells me there were three hundred people on this ship, maybe more.	Tha e ag innse dhomh gu robh trì cheud duine air an t-soitheach seo, is dòcha barrachd.
Our clothes are for everyone, every day.	Tha an t-aodach againn airson a h-uile duine, a h-uile latha.
That's how it should be done.	Sin mar a tha còir a bhith air a dhèanamh.
They love you.	Tha gaol aca ort.
Let it be covered.	Leig leatha a bhith còmhdaichte.
I love home.	Tha gaol agam aig an taigh.
I have to get ready for the science fair next week.	Feumaidh mi a bhith deiseil airson an fhèill saidheans an ath sheachdain.
Then, for one frame, something appeared.	An uairsin, airson aon fhrèam, nochd rudeigin.
You can't expect the police to put these things right.	Chan urrainn dhut a bhith an dùil gun cuir na poileis na rudan sin ceart.
But you say it happened, okay, it happened.	Ach tha thu ag ràdh gun do thachair e, ceart gu leòr, thachair e.
You have no money.	Chan eil airgead agad.
We settled in and were going out to eat soon.	Tha sinn air ar socrachadh a-steach agus a’ dol a-mach airson ithe a dh’ aithghearr.
Within seconds, she was shot dead.	Taobh a-staigh diogan, chaidh a losgadh marbh.
She's not like it, father.	Tha i mar nach eil, athair.
He was taken to bed early.	Chaidh a chur dhan leabaidh tràth.
There are common questions about law and truth.	Tha ceistean cumanta ann mu lagh agus fìrinn.
She lost her job, and did not find another.	Chaill i a h-obair, agus cha d' fhuair i fear eile.
Think of work as a relationship.	Smaoinich air obair mar dàimh.
She sat beside him, her arm around him.	Shuidh i ri thaobh, a gàirdean timcheall air.
She shook her head, her feeling was too bad for her age.	Chrath i a ceann, bha a faireachdainn ro dhona airson a h-aois.
I have to prepare for it.	Feumaidh mi ullachadh air a shon.
A human daughter may have died of fright.	Is dòcha gu robh nighean daonna air bàsachadh leis an eagal.
So make me laugh.	Mar sin thoir orm gàire a dhèanamh.
It was a call to action.	B’ e gairm gu gnìomh a bh’ ann.
We don't know much about them.	Chan eil mòran fios againn mun deidhinn.
That's pretty amazing.	Tha sin gu math iongantach.
Looking forward to the move.	A’ coimhead air adhart ris a’ ghluasad.
He had not supported his family or their defense.	Cha robh e air taic a thoirt dha theaghlach no an dìon.
Looks like you've had a busy day.	Tha e coltach gu bheil latha trang air a bhith agad.
Although they are capable.	Ged a tha iad comasach.
I do not know why this is.	Chan eil fhios agam carson a tha seo.
He has been doing it for years.	Tha e air a bhith ga dhèanamh airson bhliadhnaichean.
We got business to be responsible.	Fhuair sinn gnìomhachas airson a bhith buailteach.
Healthy, natural eggs are the focus here.	Is e uighean fallain, nàdarra am fòcas an seo.
Repeat with another chicken.	Dèan aithris a-rithist le cearc eile.
This room looks so dirty.	Tha an seòmar seo a’ coimhead cho salach.
Listen to what you have to say about yourself.	Èist ris na tha thu ag ràdh mu do dheidhinn fhèin.
Whatever it takes.	Ge bith dè a bheir e.
This was a team effort and was planned in advance.	B' e oidhirp sgioba a bha seo agus chaidh a phlanadh ro làimh.
I definitely enjoy the fight.	Tha an sabaid a’ còrdadh rium gu cinnteach.
I will give you an example from this morning.	Bheir mi eisimpleir dhut bhon mhadainn seo.
Beyond that and people would find out about me.	Nas fhaide na sin agus gheibheadh ​​daoine a-mach mi.
Last night.	An-raoir.
All over the world.	Air feadh an t-saoghail.
All the world copies of every book you've ever loved.	A h-uile leth-bhreac san t-saoghal de gach leabhar air an robh thu a-riamh dèidheil.
I go alone, which is fine.	Bidh mi a’ falbh leam fhìn, rud a tha ceart gu leòr.
The main thing is to solve the problem with the help of design.	Is e am prìomh rud an duilgheadas fhuasgladh le cuideachadh bho dhealbhadh.
She drew long, clear lines.	Tharraing i loidhnichean fada, soilleir.
It's over an hour's drive to the city.	Tha e còrr air uair a thìde ann an càr chun bhaile-mòr.
We take nothing for granted here.	Chan eil sinn a’ gabhail dad mar rud sam bith an seo.
But that was never going to happen.	Ach cha robh sin a’ dol a thachairt a-riamh.
The idea did not seem to have caught on, however.	Tha e coltach nach do ghlac am beachd, ge-tà.
I wonder what will happen.	Tha mi a’ smaoineachadh dè thachras.
Should have earlier knowledge as well as essential tools.	Bu chòir eòlas nas tràithe a bhith aige a bharrachd air innealan riatanach.
We want you to lead this force.	Tha sinn airson gun stiùir thu am feachd seo.
Not even if they are talking to us.	Chan eil fiù 's ma tha iad a' bruidhinn rinn.
Meaning it doesn't matter.	A’ ciallachadh nach eil e cudromach.
You sent us back.	Chuir thu air ais sinn.
I felt that some of the problems could be solved.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum b’ urrainnear cuid de na duilgheadasan fhuasgladh.
It didn't work out that way.	Cha do dh’obraich e a-mach mar sin.
We rarely eat food that we eat just one thing.	Is ann ainneamh a bhios sinn ag ithe biadh a bhios sinn ag ithe dìreach aon rud.
Things did not go back to normal, however.	Cha deach cùisean air ais mar a bha iad, ge-tà.
He suffered a kind of death on the cross.	Dh'fhuiling e seòrsa de bhàs air a 'chrois.
Football clubs need that time to develop.	Feumaidh buidhnean ball-coise an ùine sin airson leasachadh.
To me, it was no longer the same joy.	Dhòmhsa, cha b' ann leis an aon aoibhneas a bha e tuilleadh.
But sometimes it is.	Ach uaireannan tha.
Many of our fans are people with money now.	Tha mòran den luchd-leantainn againn nan daoine le airgead a-nis.
The great benefit of the speech was media attention.	B’ e buannachd mhòr na h-òraid aire nam meadhanan.
You are year nine.	Tha thu bliadhna a naoi.
If you perform an unusual action around them, that action would be hit.	Ma nì thu gnìomh neo-àbhaisteach timcheall orra, bhiodh an gnìomh sin air a bhualadh.
They are set thousands of years after the stories.	Tha iad air an suidheachadh mìltean bhliadhnaichean às deidh na sgeulachdan.
I wouldn't have a car over there.	Cha bhiodh càr agam thall an sin.
I kept going over the line in my head.	Chùm mi a’ dol thairis air an rùn nam cheann.
One step the wrong way, they kill it.	Aon cheum an dòigh ceàrr, bidh iad ga marbhadh.
Three of your years.	Trì de do bhliadhnaichean.
Cold shoulders, at least.	Guailnean fuar, co-dhiù.
The police questioned me for hours.	Chuir na poileis ceistean orm airson uairean a thìde.
But, so glad we met in the blog world.	Ach, cho toilichte gun do choinnich sinn ann an saoghal blog.
It may have come from someone else.	Is dòcha gur ann bho chuideigin eile a thàinig e.
A number of factors may have contributed to this decision.	Is dòcha gu bheil diofar fhactaran air cur ris a’ cho-dhùnadh seo.
The second one was a little more interesting.	Bha an dàrna fear beagan nas inntinniche.
You are still his daughter.	Tha thu fhathast a nighean.
Additional games may cause new problems.	Is dòcha gu bheil duilgheadasan ùra ann air sgàth geamannan a bharrachd.
Little was known about the truth yet.	Cha robh mòran eòlach air an fhìrinn fhathast.
It was a different world.	B’ e saoghal eadar-dhealaichte a bh’ ann.
She fell in love with her life.	Thuit i ann an gaol le a beatha.
Go out and live life.	Rach a-mach agus fuirich beatha.
To make it a simple process read my notes.	Gus a dhèanamh na phròiseas sìmplidh leugh na notaichean agam.
It's definitely not anything personal.	Chan eil e gu cinnteach dad pearsanta.
If we did, we would go out of business.	Nan dèanadh sinn, rachadh sinn a-mach à gnìomhachas.
It's my last day.	'S e mo latha mu dheireadh.
I needed a plan for next year.	Bha feum agam air plana airson na h-ath bhliadhna.
That makes it great.	Tha sin ga dhèanamh fìor mhath.
I see it sits on a form.	Chì mi gu bheil e na shuidhe air foirm.
You are looking to the wrong side.	Tha thu a’ coimhead air an taobh cheàrr.
I can work hard.	Is urrainn dhomh obair cruaidh.
They believe in children.	Tha iad a 'creidsinn ann an clann.
So it was now.	Mar sin bha e a-nis.
He did not speak until the door was closed.	Cha do bhruidhinn e gus an deach an doras a dhùnadh.
It was a great conversation.	B’ e còmhradh fìor mhath a bh’ ann.
The sky should be clear tonight.	Bu chòir dhan adhar a bhith soilleir a-nochd.
I never asked him.	Cha do dh'fhaighnich mi dha a-riamh.
That is not clear.	Chan eil sin soilleir.
I know that is true in most cases.	Tha fios agam gu bheil sin fìor anns a’ mhòr-chuid de shuidheachaidhean.
Accept that it was not.	Gabh ris nach robh.
Here is the letter.	Seo an litir.
They are worried about you getting ready for college.	Tha dragh orra mu do dheidhinn a bhith deiseil airson colaisde.
Shown is an average of three tests.	Air a shealltainn tha cuibheasachd trì deuchainnean.
We agree with this approach.	Tha sinn ag aontachadh leis an dòigh-obrach seo.
His wife had certainly not come here.	Gu cinnteach cha robh a bhean air tighinn an seo.
He did not speak.	Cha do bhruidhinn e.
They had two children.	Bha dithis chloinne aca.
Give him anything he wants.	Thoir dha rud sam bith a tha e ag iarraidh.
It should be done, should it.	Bu chòir dhi a bhith air a dhèanamh, am bu chòir.
Maybe that's an option for you.	Is dòcha gur e sin roghainn dhut.
Wait for the operation to stop.	Fuirich gus an tèid an obair a stad.
You have to stay here and protect those people.	Feumaidh tu fuireach an seo agus na daoine sin a dhìon.
It was just created.	Bha e dìreach air a chruthachadh.
And they don't pay too much attention to them, either.	Agus chan eil iad a 'toirt cus aire dhaibh, nas motha.
This week it's been red, a lot.	An t-seachdain seo tha e air a bhith dearg, tòrr.
Only one process was performed.	Cha deach ach aon phròiseas a dhèanamh.
Probably the name given.	Is dòcha gur e an t-ainm a tha air a thoirt seachad.
That's what they use now.	Is e sin a thathas a’ cleachdadh a-nis.
But they are very available.	Ach tha iad gu math rim faighinn.
He was dying.	Bha e gu bàs.
I stepped outside.	Cheum mi a-muigh.
And yes, it works just fine.	Agus tha, tha e ag obair dìreach gu math.
But this is not literature.	Ach chan e litreachas a tha seo.
Or if we don't have someone else.	No mura h-eil cuideigin eile againn.
It was like burning.	Bha e coltach ri losgadh.
You can go for free.	Faodaidh tu a dhol an-asgaidh.
It should be fun! 	Bu chòir dha a bhith spòrsail!
.	.
You are absolutely right about everything.	Tha thu gu tur ceart mu dheidhinn a h-uile rud.
I hope it helps you.	Tha mi an dòchas gun cuidich e thu.
It does not seem possible at the moment.	Chan eil e coltach gu bheil e comasach an-dràsta.
It creates real problems.	Tha e a 'cruthachadh fìor dhuilgheadasan.
The police believed him and released him.	Chreid na poilis e agus leig iad ma sgaoil e.
He is your friend.	Is esan do charaid.
He wants to know who it is.	Tha e airson faighinn a-mach cò an duine a th’ ann.
When did people get that.	Cuin a fhuair daoine sin.
It's like the weather.	Tha e coltach ris an aimsir.
Although they started.	Ged a thòisich iad air.
You know my rule.	Tha fios agad air mo riaghailt.
Her hand was so tight on her that she began to hurt.	Bha a làmh cho teann oirre 's gun robh i a' tòiseachadh a' goirteachadh.
You just picked it up.	Tha thu dìreach air a thogail.
She was eight years old.	Bha i ochd bliadhna a dh'aois.
My father is good.	Tha m’ athair math.
For the map to work, the value must be a real match.	Gus am bi am mapa ag obair, feumaidh an luach a bhith na fhìor mhaidseadh.
I will say it one last time.	Canaidh mi e aon turas mu dheireadh.
He fell back into town.	Thuit e air ais don bhaile.
As they got older my husband would find their research more difficult.	Mar a dh'fhàsas iad nas sine dhèanadh an duine agam an rannsachadh aca nas duilghe.
Looks even worse, then.	A 'coimhead eadhon na bu mhiosa, ma-thà.
I still went in thinking there might be hope for saving.	Chaidh mi a-steach fhathast a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh dòchas ann a shàbhaladh.
We just missed it, unfortunately.	Bha sinn dìreach ga ionndrainn, gu mì-fhortanach.
Excellent design, easy to read and use.	Dealbhadh sàr-mhath, furasta a leughadh agus a chleachdadh.
I want to keep my arrival a secret.	Tha mi airson mo thighinn a chumail dìomhair.
Make it an event.	Dèan e na thachartas.
The authors did not report any side effects during the study.	Cha tug na h-ùghdaran cunntas air frith-bhuaidhean sam bith rè an sgrùdaidh.
I looked on the internet.	Thug mi sùil air an eadar-lìon.
I hate him for what he did for us.	Tha gràin agam air airson na rinn e dhuinn.
Then there were two of us.	An uairsin bha dithis againn.
It will reserve a place for you at the table.	Cumaidh e àite dhut aig a bhòrd.
There was just enough room for them.	Bha dìreach rùm gu leòr ann dhaibh.
It was as if they hated me.	Bha e mar gum biodh gràin aca orm.
Your research will give me a good reason.	Bheir an rannsachadh agad adhbhar math dhomh.
In conversation.	Ann an còmhradh.
The other was glad to hear it.	Bha am fear eile toilichte a chluinntinn.
I really am.	Tha mi dha-rìribh.
Far from you.	Fada air falbh bhuat.
I went back to the phone.	Chaidh mi air ais chun fòn.
I'm going to treat you like a human.	Tha mi a’ dol gad làimhseachadh mar dhuine.
If they are different an error occurred.	Ma tha iad eadar-dhealaichte thachair mearachd.
This is the most important meeting you can have on any given day.	Sin a’ choinneamh as cudromaiche a th’ agad ann an latha sònraichte sam bith.
After that, he did not know who would stop him.	Às deidh sin, cha robh fios aige a chuireadh stad air.
I remember being thrilled with the whole scene.	Tha cuimhne agam a bhith air bhioran leis an t-sealladh gu lèir.
The hardwood pressed against his back.	Bhrùth am fiodh cruaidh an aghaidh a dhruim.
And she was happy to think of it that way.	Agus bha i toilichte smaoineachadh air mar sin.
After a moment she looked straight at him.	Às deidh mionaid choimhead i gu dìreach air.
Some of these are designed to save money directly.	Tha cuid dhiubh sin air an dealbhadh gus airgead a shàbhaladh gu dìreach.
None of the companies involved agree on what happened.	Chan eil gin de na companaidhean a tha an sàs ag aontachadh mu na thachair.
And girls there would be nothing without you.	Us nigheanan cha bhiodh dad as aonais thu.
Very interesting news.	Naidheachdan glè inntinneach.
I went over there to take pictures of the wedding dress.	Chaidh mi a-null an sin airson dealbhan a thogail den dreasa bainnse.
They do not expect us to attack them again so soon, not here.	Cha bhith dùil aca gun toir sinn ionnsaigh orra a-rithist cho luath, chan ann an seo.
It came as a surprise.	Thàinig e mar iongnadh.
Safety was far more important.	Bha sàbhailteachd fada na bu chudromaiche.
Moreover, many of the reported numbers appear to be low.	A bharrachd air an sin, tha coltas gu bheil mòran de na h-àireamhan a chaidh aithris ìosal.
They can create pictures or sounds or text.	Faodaidh iad dealbhan no fuaimean no teacsa a chruthachadh.
His face was working.	Bha aodann ag obair.
Some get it and some don’t.	Bidh cuid ga fhaighinn agus cuid nach eil.
Is that correct ?.	A bheil sin ceart?.
Let them determine what happened last night.	Leig leotha dearbhadh dè thachair a-raoir.
He can never return.	Chan urrainn dha tilleadh ann tuilleadh.
You just do.	Tha thu dìreach a' dèanamh.
I was caught.	Chaidh mo ghlacadh.
We were wondering if that was it, but it was not.	Bha sinn a’ faighneachd an e sin a bh’ ann, ach chan eil.
He is giving birth to this world.	Tha e a 'toirt breith don t-saoghal seo.
So, that was his journey.	Mar sin, b’ e sin an turas aige.
Or sometimes it's the person.	No uaireannan is e an duine a th’ ann.
You are dressed so beautifully.	Tha aodach cho breagha ort.
The effect is.	Is e a’ bhuaidh a th’ ann.
I have never met anything like this in my life.	Cha do choinnich mi a-riamh ri rud mar seo nam bheatha.
It will give you information about this book without giving you information.	Bheir e fiosrachadh dhut mun leabhar seo gun a bhith a’ toirt fiosrachadh dhut.
I wasn't sure either would work.	Cha robh mi cinnteach gun obraich an dàrna cuid.
And now she can smell it, too.	Agus a-nis faodaidh i fàileadh a dhèanamh air, cuideachd.
To eat the food and listen to stories about the old country.	Gus am biadh ithe agus èisteachd ri sgeulachdan mun t-seann dùthaich.
Prices are easy to control with a select few.	Tha na prìsean furasta an smachd le beagan taghte.
He taught that the soul is neither male nor female.	Theagaisg e nach eil an t-anam fireann no boireann.
No, that is not what happened.	Chan e, chan e sin a thachair.
He will be the brother of his wife.	Bidh e na bhràthair dha bhean.
But he did not say much.	Ach cha robh e ag ràdh mòran.
But it was not the only opportunity missed.	Ach cha b’ i an aon chothrom a chaidh a chall leatha.
Well, these solutions provide quick and effective pain relief.	Uill, tha na fuasglaidhean sin a 'toirt seachad faochadh pian luath agus èifeachdach.
He also killed him in his sleep.	A bharrachd air an sin, mharbh e e na chadal.
Have a good one.	Biodh fear math agad.
It was a slow move.	B’ e gluasad slaodach a bh’ ann dha-rìribh.
First, that there is a woman in my soul.	An toiseach, gu bheil boireannach ann nam anam.
Some stand around and talk and laugh.	Bidh cuid a 'seasamh mun cuairt agus a' bruidhinn agus a 'gàireachdainn.
Wanting to learn all about everything.	Ag iarraidh a h-uile rud ionnsachadh mu dheidhinn a h-uile rud.
It doesn't matter if you like it or not.	Chan eil e gu diofar a bheil e a 'còrdadh riut no nach eil, no an toigh leat e.
I separate the top layer.	Bidh mi a 'sgaradh an t-sreath àrd.
I was able to put it off you.	Bha e comasach dhomh a chuir a-mach bhuat.
I do not know what to think of now.	Chan eil fios agam dè a smaoinicheas mi air a-nis.
It only ran for a season.	Cha do ruith e ach airson ràithe.
It was about time.	Bha e mu dheidhinn ùine.
With culture you can have a shared vision.	Le cultar faodaidh tu sealladh co-roinnte a bhith agad.
Her place was sold last year.	Chaidh an t-àite aice a reic an-uiridh.
He wants to keep working and lead a very simple life.	Tha e airson cumail ag obair agus beatha gu math sìmplidh a leantainn.
He made a terrible mistake and paid a price for it.	Rinn e mearachd uabhasach agus phàigh e prìs air a shon.
What to buy, how often, and how much they cost.	Dè a cheannaicheas iad, dè cho tric, agus dè a chosgas iad.
One for me, one for my son and one for my daughter.	Aon dhòmhsa, aon dha mo mhac agus aon airson mo nighean.
There will come a time when it will be helpful to have one.	Thig an t-àm nuair a bhios e cuideachail fear a bhith agad.
He may not know.	Is dòcha nach eil fios aige.
Today did not.	An-diugh cha do rinn.
I have not received any feedback.	Chan eil mi air fios fhaighinn air ais.
If your class does not have a blog, start one.	Mura h-eil blog aig a’ chlas agad, tòisich fear.
One moves against them at this point.	Bidh aon a 'gluasad nan aghaidh aig an àm seo.
Her mouth is closed to me, first.	Tha a beul dùinte dhòmhsa, an toiseach.
Every breath you take is one breath close to your last.	Is e a h-uile anail a bheir thu aon anail faisg air an anail mu dheireadh agad.
Nothing else will.	Cha dèan dad eile.
But it would be an answer that is too small.	Ach bhiodh e na fhreagairt a tha ro bheag.
And that's about where we left it.	Agus sin mu dheidhinn far an do dh'fhàg sinn e.
God, that was bad.	Dhia, bha so dona.
Human face.	Aghaidh daonna.
But it doesn't matter.	Ach chan eil e gu diofar.
Then he has to walk another road.	An uairsin feumaidh e rathad eile a choiseachd.
It's a little harder to measure, but it really isn't.	Tha e beagan nas duilghe a thomhas, ach dha-rìribh chan eil.
He returned the case for a new trial.	Chuir e a’ chùis air ais airson deuchainn ùr.
I am by nature a half-full human glass.	Tha mi le nàdar na ghloine leth-làn duine.
It looked military and hard as hell.	Bha e a 'coimhead armailteach agus cruaidh mar ifrinn.
Involve yourself in feeling it and making sure it matters.	Susbaint thu fhèin le bhith ga fhaireachdainn agus a’ dèanamh cinnteach às an t-suim.
A set of features, the way she behaved.	Seata dha feartan, an dòigh anns an do ghiùlain i i fhèin.
I still believe in the promise of the web.	Tha mi fhathast a 'creidsinn ann an gealladh an lìon.
He had not thought about it.	Cha robh e air smaoineachadh mu dheidhinn.
He was wondering what to call it.	Bha e a’ faighneachd dè a chanar ris.
There is nothing wrong.	Chan eil dad ceàrr.
Their child.	An leanabh aca.
It's released now, of course.	Tha e air a leigeil ma sgaoil a-nis, gu dearbh.
About, you know, up in the dark.	Mu dheidhinn, fhios agad, suas anns an dorchadas.
I felt convinced that this was him.	Bha mi a’ faireachdainn cinnteach gur e seo esan.
Going home didn't mean he had to go back in time.	Cha robh a dhol dhachaigh a’ ciallachadh gum feumadh e a dhol air ais ann an tìde.
It is based on love and not hate.	Tha e stèidhichte air gaol agus chan e gràin.
I stood at the open door.	Sheas mi aig an doras fosgailte.
Then they left.	Dh’fhalbh iad an uair sin.
We just have to do our jobs.	Feumaidh sinn dìreach ar n-obraichean a dhèanamh.
I have a problem here.	Tha trioblaid agam an seo.
We have been provided with a copy of this agreement.	Chaidh leth-bhreac den aonta sin a thoirt dhuinn.
But he really could not survive.	Ach cha b’ urrainn dha mairsinn, gu dearbh.
I wanted to find out more.	Bha mi airson barrachd fhaighinn a-mach.
What she said.	Na rudan a thuirt i.
Maybe she saved my life.	Is dòcha gun do shàbhail i mo bheatha.
Leave your entire night for free for this one.	Fàg an oidhche agad gu lèir an-asgaidh airson am fear seo.
There are other cases where this is not the case.	Tha cùisean eile ann far nach eil seo fìor.
Fair public decisions.	Co-dhùnaidhean poblach cothromach.
They have a lot more to lose if they fail.	Tha tòrr a bharrachd aca ri chall ma dh'fhàiligeas iad.
Sometimes it's half an hour later to go.	Uaireannan tha e leth-uair an dèidh sin falbh.
Except, it wasn't her.	A-mhàin, cha b' e i fhèin a bh' ann.
But it must be said.	Ach feumar a ràdh.
To do with it.	Gus a dhèanamh leatha.
We looked, but could not find it.	Choimhead sinn ach cha b’ urrainn dhuinn a lorg ge-tà.
But the family is good.	Ach tha an teaghlach math.
Remember, you are a mother now.	Cuimhnich, tha thu nad mhàthair a-nis.
Its oil is not very valuable.	Chan eil an ola aige ro luachmhor.
Tell me about that.	Innis dhomh mu dheidhinn sin.
Bad choices lead to less energy.	Bidh droch roghainnean a 'leantainn gu nas lugha de lùth.
It took him a while to think.	Thug e ùine dha smaoineachadh.
No one can sell you as much as you can.	Chan urrainn dha duine do reic mar as urrainn dhut.
I think you know that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios agad air sin.
I believe the time is now.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil an t-àm ann a-nis.
You looked around but there is no light, only darkness.	Choimhead thu mun cuairt ach chan eil solas ann, dìreach dorchadas.
Only direct medical expenses are included in this study.	Chan eil ach cosgaisean meidigeach dìreach air an toirt a-steach don sgrùdadh seo.
It is not watched.	Chan eil e air a choimhead.
Or turn it off.	No cuir dheth e.
He knew so many people.	Bha e eòlach air uiread de dhaoine.
He kept coming back here too.	Lean e air a’ tighinn air ais an seo cuideachd.
But good luck trying to get him to open up about it.	Ach deagh fhortan a bhith a’ feuchainn ri toirt air fosgladh mu dheidhinn.
Just remember that knowledge is power.	Dìreach cuimhnich gur e cumhachd a th’ ann an eòlas.
We had no mission.	Cha robh misean sam bith againn.
Nobody knew her, or what she did.	Cha robh duine eòlach oirre, no dè rinn i.
It was easier to list those who did not.	Bha e na b’ fhasa liosta a dhèanamh den fheadhainn nach do rinn.
They stayed on friendly terms because of us kids.	Dh'fhuirich iad air teirmean càirdeil air sgàth sinne clann.
I just had the place.	Cha robh an t-àite agam ach.
It only got worse.	Dh’ fhàs iad na bu mhiosa.
I never touched them.	Cha do bhean mi a-riamh riutha.
You do not know what you are doing or what you should be doing.	Chan eil fios agad dè a tha thu a 'dèanamh no dè a bu chòir dhut a bhith a' dèanamh.
I remember that morning inside and out.	Tha cuimhne agam air a’ mhadainn sin a-staigh agus a-muigh.
I hope they are safe.	Tha mi an dòchas gu bheil iad sàbhailte.
Marketing is a constantly changing set of scenarios.	Tha margaidheachd na sheata de shuidheachaidhean a tha ag atharrachadh gu cunbhalach.
I was walking with a woman.	Bha mi a’ coiseachd le boireannach.
She was one of a kind.	Bha i mar aon de sheòrsa.
We see no error in these decisions.	Chan eil sinn a’ faicinn mearachd sam bith anns na co-dhùnaidhean sin.
He had a perfect right to say that, you know.	Bha còir foirfe aige sin a ràdh, eil fhios agad.
But maybe, just maybe, there is a bit of magic working here.	Ach is dòcha, dìreach is dòcha, gu bheil beagan draoidheachd ag obair an seo.
They understood that the football fans were there for football.	Bha iad a' tuigsinn gu robh an luchd-leantainn ball-coise ann airson ball-coise.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, cha b’ urrainn dhut a bhith eòlach air sin.
It’s just an amazing, amazing story.	Chan eil ann ach sgeulachd iongantach, iongantach.
These are just a sample.	Chan eil annta seo ach sampall.
Or at least he thought it was.	No co-dhiù bha e den bheachd gur e.
It is the very nature of our mind.	Is e fìor nàdar ar n-inntinn.
They were real cards.	Bha iad nan cairtean fìor.
They are at home.	Tha iad aig an taigh.
She looked silly.	Sheall i gòrach.
We're so glad you're here.	Tha sinn uabhasach toilichte gu bheil thu an seo.
And they told me not to return.	Agus thuirt iad rium gun tilleadh.
It's been really, really good.	Tha e air a bhith fìor mhath dha-rìribh.
This requires immediate surgery.	Feumaidh seo lannsaireachd sa bhad.
She is worried.	Tha dragh oirre.
I was looking for something new to learn.	Bha mi a’ coimhead airson rudeigin ùr airson ionnsachadh.
I closed my eyes and explained to her that she had stopped breathing.	Dhùin mi mo shùilean agus mhìnich mi dhi gun do stad i anail.
Think about how things are going out now.	Smaoinich air mar a tha cùisean a’ tighinn a-mach a-nis.
Others make me look dirty.	Bidh cuid eile a’ toirt coltas salach dhomh.
I have them now.	Tha iad agam a-nis.
Luckily because it was good.	Gu fortanach oir bha e math.
I have a few questions about that.	Tha beagan cheistean agam mu dheidhinn sin.
Anyone can hit.	Faodaidh duine sam bith a bhualadh.
We were not used to making money for so long.	Cha robh sinn cleachdte ri bhith a’ faighinn airgead air cho fada.
This is not all that matters.	Chan eil seo uile cudromach.
The breath of life was almost in my body.	Cha mhòr gu robh anail na beatha na mo chorp.
They came up with nine.	Thàinig iad suas le naoi.
Leave a note.	Fàg e nota.
He never asked for anything.	Cha do dh'iarr e dad a-riamh.
When you read a map.	Nuair a leughas tu mapa.
I have just heard amazing things about you.	Tha mi dìreach air rudan iongantach a chluinntinn mu do dheidhinn.
The one we do is light and simple.	Tha an tè a nì sinn aotrom agus sìmplidh.
His lack of response broke me in tears.	Bhris an dìth freagairt aige mi na dheòir.
I am number six.	Is mise àireamh a sia.
You could feel the beat of each moving leg.	Dh'fhaodadh tu a bhith a 'faireachdainn buille gach cas gluasadach.
And she is not married in the family.	Agus chan eil i pòsta san teaghlach.
Soldiers did not see.	Chan fhaca saighdearan.
See what you say.	Seall na tha thu ag ràdh.
She was standing close to his shoulder now.	Bha i na seasamh faisg air a ghualainn a-nis.
But that's life.	Ach sin beatha.
He should let out nothing but positive words.	Cha bu chòir dha dad ach faclan adhartach a leigeil a-mach às a bheul.
Very good post.	Post fìor mhath.
However, handling can limit the range of options that are open.	Ach, faodaidh làimhseachadh an raon de roghainnean a tha fosgailte a chuingealachadh.
And it’s done everywhere.	Agus tha e air a dhèanamh anns gach àite.
No, we got you here.	Chan e, fhuair sinn an seo thu.
But no one would take us.	Ach cha toireadh duine sinn.
He says he can't say why he didn't object.	Tha e ag ràdh nach urrainn dha innse carson nach do chuir e an aghaidh.
Missing baby in dangerous body.	Leanabh air chall ann am bodhaig cunnartach.
But you, you are different.	Ach thusa, tha thu eadar-dhealaichte.
Before that, he said something about getting their stuff.	Roimhe sin, thuirt e rudeigin mu bhith a 'faighinn an stuth aca.
The price was very reasonable.	Bha a’ phrìs gu math reusanta.
Look for ways you can make it more powerful.	Coimhead airson dòighean anns an urrainn dhut a dhèanamh nas cumhachdaiche.
I had none.	Cha robh gin agam.
I have a long way to go.	Tha slighe fhada agam ri dhol.
Two for three.	A dhà airson trì.
That record is ahead of us on appeal.	Tha an clàr sin air thoiseach oirnn air ath-thagradh.
The next night.	An ath oidhche.
I could hardly believe my eyes.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh mo shùilean a chreidsinn.
It was built.	Chaidh a thogail.
Like others, she never looked back.	Coltach ri feadhainn eile, cha do choimhead i air ais a-riamh.
The tests were repeated at least twice with similar results.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris co-dhiù dà uair le toraidhean co-chosmhail.
Take primary education, for example.	Gabh foghlam bun-sgoile, mar eisimpleir.
It was as if she had enough magic.	Bha e mar gum biodh draoidheachd gu leòr aice.
We only want answers.	Chan eil sinn ag iarraidh ach freagairtean.
Now the food is delivered.	A-nis tha am biadh air a thoirt seachad.
For example, where do people come from?	Mar eisimpleir, cò às a tha daoine a’ tighinn.
She decided it herself.	Cho-dhùin i fhèin e.
I hadn’t started life yet.	Cha robh mi air beatha a thòiseachadh fhathast.
It is a good town.	'S e baile math a th' ann.
Anything, really.	Nì rud sam bith, dha-rìribh.
We got it in three days.	Fhuair sinn e ann an trì latha.
My face is so red.	Tha m’ aghaidh cho dearg.
There is no way around that.	Chan eil dòigh timcheall air sin.
You will need to present a letter from your doctor to get it.	Feumaidh tu litir bhon dotair agad a thaisbeanadh airson a faighinn.
I felt very comfortable.	Bha mi a’ faireachdainn gu math comhfhurtail.
You are welcome to use them if credit is given.	Tha fàilte oirbh an cleachdadh ma thèid creideas a thoirt seachad.
I read about it in the paper.	Leugh mi mu dheidhinn anns a’ phàipear.
More than one.	Barrachd air aon.
We will never give up.	Chan eil sinn gu bràth a’ dol a leigeil seachad.
You and my dad should meet.	Bu chòir dhut fhèin agus m’ athair coinneachadh.
The power supply then takes over.	An uairsin, bidh an solar cumhachd a 'gabhail thairis.
The point is, it really did not matter.	Is e an fhìor phuing nach robh e gu diofar.
Not after what he saw in the war.	Chan ann às deidh na chunnaic e sa chogadh.
He is the key.	Is esan an iuchair.
I'm going to try my best to explain below.	Tha mi a’ dol a dh’ fheuchainn mo dhìcheall airson mìneachadh gu h-ìosal.
We do not yet understand deep learning.	Chan eil sinn a’ tuigsinn ionnsachadh domhainn fhathast.
The key facts we need are the following.	Is e na prìomh fhìrinnean a tha a dhìth oirnn na leanas.
She turned abruptly.	Thionndaidh i gu h-obann.
They are hated because they are proof that sex is not natural.	Tha gràin orra oir tha iad nan dearbhadh nach eil gnè nàdarrach.
At times they just turned inside themselves.	Aig amannan thionndaidh iad dìreach a-staigh iad fhèin.
He just wanted me.	Bha e ag iarraidh dìreach mise.
There must be good luck.	Feumaidh deagh fhortan a bhith ann.
It should have been done a few weeks ago.	Bu chòir a bhith air a dhèanamh o chionn beagan sheachdainean.
Nobody wants that to happen, so try to follow the rules.	Chan eil duine airson gun tachair sin, mar sin feuch an lean thu na riaghailtean.
I'll get you out of bed today.	Leigidh mi a-mach às an leabaidh thu an-diugh.
I was very surprised by the outcome of the trip.	Tha e na iongnadh mòr dhomh le toradh an turais.
It was a huge complex of buildings.	B’ e toinnte mòr de thogalaichean a bh’ ann.
Modify your action to return a value instead.	Atharraich an gnìomh agad gus luach a thilleadh na àite.
I should be happy.	Bu chòir dhomh a bhith toilichte.
That would immediately trigger a series of actions.	Thòisicheadh ​​​​sin sreath de ghnìomhan sa bhad.
He would not listen to him.	Cha bhiodh e ag èisteachd ris.
If interested, play is available other days as well.	Ma tha ùidh ann, tha cluich ri fhaighinn làithean eile cuideachd.
I will definitely not find out.	Chan fhaigh mi a-mach gun teagamh.
It was a silly move.	B’ e gluasad gòrach a bh’ ann.
That's true.	Tha sin fìor dha-rìribh.
Looks worse than that.	A’ coimhead nas miosa na tha e.
I am only interested in moving on and learning from this experience.	Chan eil ùidh agam ach gluasad air adhart agus ionnsachadh bhon eòlas seo.
I appreciate your feedback.	Tha mi a’ cur luach air an fhios-air-ais agad.
It really depends on where the message is from.	Tha e gu mòr an urra ri cò às a tha am brath.
I'd rather start with a hard look at those two.	B’ fheàrr leam tòiseachadh le sùil chruaidh air an dithis sin.
This is just for the record.	Tha seo dìreach airson a’ chlàr.
I'm going to tell them.	Tha mi a’ dol a dh’ innse dhaibh.
Knowledge or sound.	Eòlas no fuaim.
Which is the second largest value in.	Dè an dàrna luach as motha ann an.
Then came the injury.	An uairsin thàinig an dochann.
I feel sorry for him.	Tha mi a’ faireachdainn duilich air a shon.
We run more calls.	Bidh sinn a’ ruith barrachd ghairmean.
I was getting good at it.	Bha mi a’ faighinn math air.
We will be better people.	Bidh sinn nar daoine nas fheàrr.
The main requirements of the project are as follows.	Tha prìomh riatanasan a’ phròiseict mar a leanas.
The only thing to do was watch the movie.	B’ e an aon rud ri dhèanamh am film fhaicinn.
You're leaving to go.	Tha thu a’ falbh gus an tèid thu.
Both ways happened.	Thachair an dà dhòigh.
I mean, if he saw the light or whatever.	Tha mi a’ ciallachadh, nam faiceadh e an solas no ge bith dè.
But that is next to the current point.	Ach tha sin ri taobh a’ phuing a th’ ann an-dràsta.
The best part is that anyone can do this.	Is e am pàirt as fheàrr gum faod duine sam bith seo a dhèanamh.
The shop under the apartment closed at noon.	Bha a’ bhùth fon àros air dùnadh feasgar.
Get something smaller or don’t do this.	Faigh rudeigin nas lugha no na dèan ri seo.
Like any other complex medical option, infection is possible.	Coltach ri roghainn meidigeach iom-fhillte sam bith eile, tha galar comasach.
But now he is killed.	Ach a-nis tha e air a mharbhadh.
Search to see where their money usually goes.	Rannsachadh gus faicinn far a bheil an airgead aca mar as trice a’ dol.
His freedom is the thing that nothing can be better than.	Is e a shaorsa an rud nach urrainn dad a bhith nas fheàrr na.
Each process has its own file.	Tha a faidhle fhèin aig gach pròiseas.
The distance is much longer.	Tha an t-astar fada nas fhaide.
I could give and take.	B’ urrainn dhomh a thoirt seachad agus fhaighinn.
The quality of this evidence was very low.	Bha càileachd an fhianais seo ìosal gu fìor ìosal.
The young man put his hand on the old man's shoulder.	Chuir an t-òganach a làmh air gualainn a' bhodaich.
It is the only way to understand suffering.	Is e an aon dòigh air fulangas a thuigsinn.
That is a.	Tha sin a.
From here, you are alone.	Às an seo, tha thu leat fhèin.
No one is taking a cut in pay.	Chan eil duine a 'gabhail gearradh ann am pàigheadh.
You know you want to get one for yourself.	Tha fios agad gu bheil thu airson fear fhaighinn dhut fhèin.
They are not as important as they used to be.	Chan eil iad cho cudromach sa bha iad roimhe.
They need to be stable for a long time.	Feumaidh iad a bhith seasmhach airson ùine mhòr.
I just think of you as.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh ort mar.
And if you love people, you have such a big responsibility.	Agus ma tha gaol agad air daoine, tha uallach cho mòr ort.
Giving was the right thing to do.	B’ e an toirt seachad an rud ceart ri dhèanamh.
I love how connected you have been to me this month.	Tha gaol agam air cho ceangailte sa tha thu air a bhith rium air a’ mhìos seo.
I want to be part of society.	Tha mi airson a bhith mar phàirt den chomann-shòisealta.
It doesn't have to be.	Chan fheum a bhith ann.
It does not help to help.	Chan eil e na chuideachadh gus a chuideachadh.
Don't let this be the story of your life.	Na leig leis gur e seo sgeulachd do bheatha.
None of them were fixed stars.	Cha robh gin dhiubh nan rionnagan stèidhichte.
In some cases, the comparison is difficult.	Ann an cuid de chùisean, tha an coimeas duilich.
And of course, men say this.	Agus gu dearbh, bidh fir ag ràdh seo.
She has a lot to say.	Tha tòrr aice ri ràdh.
It was a bad decision and it was almost an end.	B’ e droch cho-dhùnadh a bh’ ann agus cha mhòr nach b’ e deireadh a bh’ ann.
Of course, it was an option.	Gu dearbh, b 'e roghainn a bh' ann.
Over in a second.	Thairis ann an diog.
Big hands moved around him.	Ghluais làmhan mòra timcheall air.
I see things as they are.	Tha mi a’ faicinn rudan mar a tha iad.
It really stands out from the rest.	Tha i dha-rìribh a’ seasamh a-mach bhon fheadhainn eile.
She said no.	Thuirt i nach robh.
I'm going to play a movie for them.	Tha mi a’ dol a chluich film dhaibh.
Everyone is very sorry about what happened.	Tha a h-uile duine gu math duilich mu na thachair.
It forgets your past.	Bidh e a’ dìochuimhneachadh an àm a dh’ fhalbh agad.
I was excited about this.	Bha mi air bhioran le seo.
I like to think that there is a better place after this one.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh gu bheil àite nas fheàrr às deidh an tè seo.
I go first, up over the bridge to the station.	Thèid mi an toiseach, suas thar na drochaid dhan stèisean.
I want to find out what he knows.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a tha fios aige.
But he knew there was more to it than that.	Ach bha fios aige gu robh barrachd na sin ann.
I lifted the frame from the ground up.	Thog mi am frèam bhon talamh suas.
She never had this problem in any of her previous relationships.	Cha robh an duilgheadas seo aice a-riamh ann an gin de na dàimhean a bha aice roimhe.
You have done it right.	Tha thu air a dhèanamh ceart.
Therefore, it must be maintained at a higher level.	Mar sin, feumaidh e a bhith air a chumail aig ìre nas àirde.
Then several classes are done.	An uairsin bidh grunn chlasaichean gan dèanamh.
She broke every law of nature ever taught.	Bhris i uile lagh nàduir a chaidh a theagasg riamh.
That's why nothing ever changes.	Sin as coireach nach atharraich dad a-riamh.
It was a familiar feeling.	B’ e faireachdainn eòlach a bh’ ann.
He saw many people die and still live with the anger.	Chunnaic e mòran dhaoine a 'bàsachadh agus fhathast a' fuireach leis an fhearg.
We need to move quickly.	Feumaidh sinn gluasad gu sgiobalta.
But she wanted something.	Ach bha i ag iarraidh rudeigin.
Our first weekend away together.	A’ chiad deireadh-seachdain againn air falbh còmhla.
His blood ran cold.	Ruith a fhuil fuar.
Imagine how slow the connection is on one of these.	Smaoinich air cho slaodach sa tha an ceangal air fear dhiubh sin.
We really enjoy your contribution, benefit from a lot.	Tha do chuibhreann a’ còrdadh rinn gu mòr, a’ faighinn buannachd bho tòrr.
But that is the right thing to do.	Ach b’ e sin an rud ceart ri dhèanamh.
When she got up, his suitcase was no longer warm.	Nuair a dh'èirich i, cha robh a mhàileid blàth tuilleadh.
No vision or dream for me.	Gun lèirsinn no aisling dhomh.
You know what, we will say it is.	Tha fios agad dè, canaidh sinn gu bheil e.
But just now I didn’t.	Ach dìreach a-nis cha do rinn mi sin.
They are both amazing football players.	Tha iad le chèile nan cluicheadairean ball-coise iongantach.
Through the trees.	Tro na craobhan.
So when taken together they make up the whole.	Mar sin nuair a thèid an toirt còmhla bidh iad a 'dèanamh suas an t-iomlan.
Write this manuscript.	Sgrìobh an làmh-sgrìobhainn seo.
It took a long time to die.	Thug e ùine mhòr airson bàsachadh.
But that was not possible at the moment.	Ach cha robh sin comasach an-dràsta.
I don’t mean it.	Chan eil mi a 'ciallachadh e.
That was a good reason.	B’ e adhbhar math a bha sin.
Then came the new chief.	An uairsin thàinig an ceannard ùr.
Another source was the occupants of the house.	B’ e stòr eile na daoine a bha a’ fuireach san taigh.
Here's where fear comes from.	Seo cò às a tha eagal a’ tighinn.
That may have been the case before.	Dh’ fhaodadh sin a bhith ann roimhe.
If you don't feel completely crazy about it, don't forget it.	Mura h-eil thu a’ faireachdainn gu tur craicte mu dheidhinn, na dìochuimhnich e.
He asked for the man's name.	Dh’ fhaighnich e dhe ainm an duine.
This movie has problems.	Tha duilgheadasan aig an fhilm seo.
You have to use your sight, touch and smell.	Feumaidh tu do shealladh, suathadh agus fàileadh a chleachdadh.
He has paid for several cancer children.	Tha e air pàigheadh ​​​​airson grunn chloinne aillse.
But the symptoms were there.	Ach bha na comharraidhean ann.
I saw how it is with her.	Chunnaic mi mar a tha e còmhla rithe.
It was a dangerous word.	’S e facal cunnartach a bh’ ann.
I'm not going to write anything like that.	Chan eil mi a’ dol a sgrìobhadh rudeigin coltach ris.
But only two created a new policy.	Ach chruthaich dìreach dithis poileasaidh ùr.
This is a good thing.	Is e rud math a tha seo.
I'm worried about you.	Tha dragh orm mu do dheidhinn.
But he had no way of following them.	Ach cha robh dòigh aige air an leantainn.
It was a family.	Bha e na theaghlach.
I do not want to find out.	Chan eil mi airson faighinn a-mach.
He did not have to touch them to know that some were missing.	Cha robh aige ri beantainn riutha gus fios a bhith aca gu robh cuid a dhìth.
I do not want to lose the names.	Chan eil mi airson na h-ainmean a chall.
The software here.	Am bathar-bog ann an seo.
The same father is shown on both.	Tha an aon athair air a shealltainn air an dà chuid.
I reach for it to turn off the rain.	Bidh mi a’ ruighinn timcheall oirre gus an t-uisge a chuir dheth.
With your soul.	Le d' anam.
I expect two more.	Tha mi an dùil dà eile.
He lacks speed.	Tha dìth luaths aige.
No issues were identified in connection with this operation.	Cha deach duilgheadasan sam bith fhaicinn co-cheangailte ris an obair seo.
It is removed at the base.	Tha e air a thoirt air falbh aig a 'bhonn.
This game was so much fun.	Bha an geama seo cho spòrsail.
But people were carried away.	Ach chaidh daoine a ghiùlan air falbh.
I think it will be very useful for us.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e gu math feumail dhuinn.
It would be nice to be home.	Bhiodh e math a bhith dhachaigh.
Now four seconds left.	A-nis ceithir diogan air fhàgail.
It's not surprising for this ability, but it has its uses.	Chan eil e iongantach airson a 'chomas seo, ach tha na cleachdaidhean aige.
Clearly, the wall was standing.	Gu soilleir, bha am balla na sheasamh.
And yet, happiness.	Agus fhathast, toileachas.
However, only a few studies have yet emerged.	Ach, chan eil ach beagan sgrùdaidhean air nochdadh fhathast.
Patients gave informed consent for the study.	Thug na h-euslaintich an cead fiosraichte airson an sgrùdaidh.
It doesn't matter if I feel part of it.	Cha robh e gu diofar an robh pàirt dhòmhsa a’ faireachdainn ceangailte ris.
he lay down to drink.	laigh e sìos a dh'òl duine.
Just good stuff.	Dìreach stuth math.
Three problems with those.	Trì duilgheadasan leotha sin.
He was glad he knew he would be.	Bha e na thoileachas mòr dha gun robh fios aige gum biodh.
She did not have it.	Cha robh e aice.
I call her name, but there is no answer.	Tha mi a 'gairm a h-ainm, ach chan eil freagairt ann.
It was his last attempt to get her around.	B' i an oidhirp mu dheireadh a bh' aige air a toirt timcheall.
They really enjoyed it.	Chòrd iad gu mòr riutha.
It would never be enough.	Cha bhiodh e a-riamh gu leòr.
That was not right.	Cha robh sin ceart.
We didn't have to worry about anything.	Cha robh againn ri dragh a ghabhail mu dheidhinn rud sam bith.
And she's in trouble.	Agus tha i ann an trioblaid.
Everyone in the library looked up.	Choimhead a h-uile duine anns an leabharlann suas.
All in day work.	Uile ann an obair latha.
Such a thing surprised me.	Chuir an leithid seo iongnadh orm.
But never more than a draw.	Ach a-riamh nas motha na tarraing.
It is like our heart.	Tha e mar ar cridhe.
Notes were fine for accessing and working with data.	Bha notaichean ceart gu leòr airson dàta fhaighinn a-steach agus obrachadh leis.
However, no way.	Ge-tà, dòigh sam bith.
Without it, there is simply no story.	Às aonais, dìreach chan eil sgeul ann.
It is too early to tell.	Tha e ro thràth airson innse.
So good, so good.	Cho math, cho math.
Don't forget this.	Na dìochuimhnich seo.
After taking what we need, we return the baby.	An dèidh dhuinn na tha a dhìth oirnn a ghabhail, tillidh sinn am pàiste.
I am in my second year of high school.	Tha mi san dàrna bliadhna san àrd-sgoil.
She went to one side just in time.	Chaidh i gu aon taobh dìreach ann an tìde.
He took the high road.	Ghabh e an rathad àrd.
Only then would he have done anything to keep them safe.	Dìreach an uairsin bhiodh e air rud sam bith a dhèanamh airson an cumail sàbhailte.
military presence in the latter country.	làthaireachd armailteach anns an dùthaich mu dheireadh.
Two groups were formed.	Chaidh dà bhuidheann a chruthachadh.
We were done.	Bha sinn air a dhèanamh.
I felt her pain as if it were mine.	Bha mi a’ faireachdainn a pian mar gum b’ ann leam fhìn a bha e.
And he would probably like it if things were different.	Agus is dòcha gum bu toil leis nam biodh cùisean eadar-dhealaichte.
I had just met you.	Bha mi dìreach air coinneachadh riut.
But those have too many extra features.	Ach tha cus fheartan a bharrachd aca sin.
There were no other clinical signs.	Cha robh comharran clionaigeach sam bith eile ann.
I hope to see you and have to consider the price.	Tha mi an dòchas d’ fhaicinn agus feumaidh tu beachdachadh air a’ phrìs.
Just do not expect a good new performance from them.	Dìreach na bi a 'sùileachadh deagh choileanadh ùr bhuapa.
He may shoot the enemy.	Is dòcha gun toir e peilear air an nàmhaid.
Try to spend some time with my kids.	Feuch ri beagan ùine a chaitheamh le mo chlann.
They also did not want help with a local issue.	Cha robh iad cuideachd ag iarraidh cuideachadh le cùis ionadail.
It's part of my life.	Tha e na phàirt de mo bheatha.
I look forward to getting back to work soon.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ dol air ais a dh’ obair gu math luath.
His plan was interesting.	Bha am plana aige inntinneach.
Follow more questions.	Lean tuilleadh cheistean.
To my surprise, it still seemed to be awkward.	Gu mo iongnadh, bha e coltach gu robh e fhathast duilich.
The financial work was successful.	Bha an obair ionmhais soirbheachail.
The piece is damaged by corners and corners.	Tha milleadh oir is oisean air a’ phìos.
My boy has no shoes.	Chan eil brògan aig mo bhalach.
Everything was bad.	Bha a h-uile dad olc.
Such is often the case.	Tha a leithid gu math tric.
Her face.	A h-aodann.
They were all scared.	Bha an t-eagal orra uile.
I try to take the time to really look.	Bidh mi a’ feuchainn ris an ùine a ghabhail airson coimhead dha-rìribh.
It takes a lot more than that.	Tha e a' toirt tòrr a bharrachd na sin.
We had no choice but to take cover.	Cha robh roghainn againn ach còmhdach a ghabhail.
For someone who does not like climate that is very firm.	Airson cuideigin nach eil dèidheil air gnàth-shìde tha sin gu math daingeann.
The world, black.	An saoghal, dubh.
There is nothing wrong with your boat.	Chan e gu bheil dad ceàrr air a’ bhàta agad.
My father is late.	Tha m’ athair fadalach.
We can highly recommend it and will definitely visit again.	Is urrainn dhuinn gu mòr a mholadh agus tadhlaidh sinn a-rithist gu cinnteach.
I'm afraid he's lost.	Tha eagal orm gu bheil e caillte.
His eyes grew large and round.	Dh'fhàs a shùilean mòr agus cruinn.
But many students have handed over their letter.	Ach tha mòran oileanach air an litir aca a thoirt seachad.
I'm sure this is the best thing he could find.	Tha mi cinnteach gur e seo an rud a b’ fheàrr a lorgadh e.
We might be lucky.	Is dòcha gum biodh sinn fortanach.
A the song only.	A an t-òran a-mhàin.
I think they would kill me now.	Tha mi a’ smaoineachadh gum marbhadh iad mi a-nis.
You're both leaving.	Bidh an dithis agaibh a’ falbh.
But that is good science to talk about here.	Ach is e saidheans math a tha sin a bhith a’ bruidhinn an seo.
From here you are good to go.	Às an seo tha thu math a dhol.
Tired of seeing this story.	Sgìth de bhith faicinn an sgeulachd seo.
His normal position was as a forward.	Bha an suidheachadh àbhaisteach aige mar neach air adhart.
I'm not sure they have a name.	Chan eil mi cinnteach gu bheil ainm aca.
He ran when he saw it.	Ruith e nuair a chunnaic e e.
I was used to that by this time.	Bha mi cleachdte ri sin ron àm seo.
It's really out of your element.	Tha e dha-rìribh a-mach às an eileamaid agad.
I was wondering where they came from.	Bha mi a’ faighneachd cò às a thàinig iad.
That is not what we have here.	Chan e sin a tha againn an seo.
Under black rule, look at it now.	Fo riaghailt dhubh, seall air a-nis.
You look pale.	Tha thu a’ coimhead bàn.
His energy is very high right now.	Tha an lùth aige gu math àrd an-dràsta.
Both events enjoyed the attention and interest of our audience from both events.	Chòrd aire agus ùidh an luchd-èisteachd againn bhon dà thachartas.
Also used for upset stomach.	Cuideachd air a chleachdadh airson stamag troimh-chèile.
This trip was a mistake.	Bha an turas seo na mhearachd.
Not for a while, at least.	Chan ann airson greis, co-dhiù.
For the goal can be achieved by everyone.	Airson an amas faodar a ruighinn leis a h-uile duine.
That’s my other option, of course.	Sin mo roghainn eile, gu dearbh.
He just looks down.	Tha e a 'coimhead sìos a-mhàin.
He won his first game after about three weeks of practice.	Bhuannaich e a’ chiad gheam aige às deidh timcheall air trì seachdainean de chleachdadh.
Who, what and why is still unknown.	Cò, dè agus carson a tha fhathast neo-aithnichte.
It was, perhaps, appropriate.	Bha e, is dòcha, iomchaidh.
Clinical status has not improved.	Cha tàinig piseach air an inbhe clionaigeach.
That is a standard procedure.	Is e sin modh-obrach àbhaisteach.
Send that tool of yours through my heart.	Seòl an inneal sin agad tro mo chridhe.
It is still there though.	Tha e ann fhathast ge-tà.
He took a step, then another.	Ghabh e ceum, an uair sin fear eile.
And then you.	Agus an uairsin thu.
But it's worth a try.	Ach is fhiach feuchainn.
The results were good.	Bha na toraidhean gu math.
I can only recount it from my point of view.	Chan urrainn dhomh ach aithris air bho mo shealladh.
That's where my mind was.	Sin far an robh m’ inntinn.
Review and model.	Lèirmheas agus modail.
And not just herself.	Agus chan ann a-mhàin i fhèin.
We leave it across the street, on the corner.	Fàgaidh sinn e tarsainn na sràide, air an oisean.
Come out into the living room for a minute.	Thig a-mach san t-seòmar suidhe mionaid.
I need to breathe blood.	Feumaidh anail fala a bhith agam.
My mother was gone.	Bha mo mhàthair air falbh.
The accused was working on other projects with the complainant.	Bha an neach a bha fo chasaid ag obair air pròiseactan eile leis an neach-gearain.
I have to speak for women.	Feumaidh mi bruidhinn airson boireannaich.
The design is excellent.	Tha an dealbhadh sàr-mhath.
The source is not available in my project.	Chan eil an stòr ri fhaighinn sa phròiseact agam.
The more time that elapsed, the more it felt right.	Mar as motha an ùine a chaidh seachad, is ann as motha a bha e a’ faireachdainn ceart.
It is the magic of life itself.	Is e draoidheachd na beatha fhèin.
I have one simple rule for being in this kind of work.	Tha aon riaghailt shìmplidh agam airson a bhith san t-seòrsa obair seo.
We still don't understand why we do it.	Chan eil sinn fhathast a’ tuigsinn carson a tha sinn ga dhèanamh.
It is frequently used here.	Tha e air a chleachdadh gu math tric an seo.
I'm healthy, and I'm working on my legs.	Tha mi fallain, agus tha mi ag obair air mo chasan.
Have breakfast at home.	Gabh bracaist aig an taigh.
The remains of her younger brother were discovered a few years ago.	Chaidh na tha air fhàgail de a bràthair ab 'òige a lorg beagan bhliadhnaichean air ais.
Please do not hesitate to contact us with any questions.	Na bi leisg fios a chuir thugainn le ceistean sam bith.
That’s where the other half of my heart will be next week.	Sin far am bi leth eile mo chridhe an ath-sheachdain.
And, you know, she's a mom.	Agus, fhios agad, is e mama a th’ innte.
Not that we use it, anyway.	Chan e gum biodh sinn ga chleachdadh, co-dhiù.
I get them every day, sometimes more than once.	Bidh mi gan faighinn a h-uile latha, uaireannan barrachd air aon uair.
There is no survival.	Chan eil mairsinn beò.
Then he thought about it.	An uairsin smaoinich e air.
The whole world seemed to lie in that small space between them.	Bha e coltach gu robh an saoghal gu lèir na laighe anns an àite beag sin eatorra.
They could not be more different.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith nas eadar-dhealaichte.
There are lots of different sound cards and special cases.	Tha tòrr chairtean fuaim eadar-dhealaichte agus cùisean sònraichte ann.
Floor in spring.	Làr as t-earrach.
Yes, no.	Faodaidh, chan urrainn.
He had nothing to do with music.	Cha robh gnothach sam bith aige ris a’ cheòl dha-rìribh.
They will see you with my gun and you will die.	Chì iad lem ghunna thu agus gheibh thu bàs.
I don't know for sure.	Chan eil fhios 'am gu dearbh.
You can even hear him sing.	Faodaidh tu eadhon a chluinntinn a 'seinn.
In the battle.	Anns a' bhlàr.
They are slow, so it's best to limit their numbers.	Tha iad slaodach, agus mar sin tha e nas fheàrr an àireamh dhiubh a chuingealachadh.
And he felt lost.	Agus bha e a’ faireachdainn gun robh e air an call.
This happens in the following way.	Tha seo a 'tachairt anns an dòigh a leanas.
It also failed.	Dh’fhàillig e cuideachd.
It's not politics.	Chan e poilitigs a th’ ann.
I will explain this point below.	Bidh mi a’ mìneachadh a’ phuing seo gu h-ìosal.
It might be great.	Is dòcha gum biodh e sgoinneil.
I do not make myself clear.	Chan eil mi gam dhèanamh fhèin soilleir.
It feels good to be here.	Tha e a’ faireachdainn math a bhith an seo.
They want to do the job.	Tha iad airson an obair a dhèanamh.
But suddenly the woman was with a child.	Ach gu h-obann bha am boireannach le leanabh.
It will hurt that.	Nì e cron air sin.
I saw the notes.	Chunnaic mi na notaichean.
In my opinion, this should conclude the analysis.	Na mo bheachd-sa, bu chòir seo crìoch a chur air an anailis.
Two months later they were married.	Dà mhìos an dèidh sin bha iad pòsta.
He spends most of his time in the bathroom.	Bidh e a’ toirt a chuid ùine anns an t-seòmar-ionnlaid.
I was not one of the most popular children in school.	Cha robh mi am measg na cloinne as mòr-chòrdte san sgoil.
I have never played with anyone as physical as he is.	Cha do chluich mi a-riamh le duine cho corporra sa tha e.
The old man was not asleep yet.	Cha robh am bodach na chadal fhathast.
As it turned out.	Mar a thionndaidh e a-mach.
Or both at the same time.	No an dà chuid aig an aon àm.
They set the status.	Shuidhich iad an inbhe.
He had not been a patient for a long time.	Cha robh e air a bhith na euslainteach o chionn fhada.
Turn it into a number.	Tionndaidh e gu àireamh.
Sometimes it's true.	Uaireannan tha e fìor.
I immediately feel out of place.	Bidh mi a’ faireachdainn a-mach à àite sa bhad.
I got into the car next to it.	Fhuair mi a-steach don chàr ri thaobh.
It should be a lot of fun.	Bu chòir dha a bhith tòrr spòrs.
It only left him cold.	Cha do dh'fhàg e ach fuar e.
She was alone now.	Bha i leatha fhèin a-nis.
The data were used for survival analysis.	Chaidh an dàta a chleachdadh airson mion-sgrùdadh mairsinn.
It has changed a lot since then.	Tha i air atharrachadh gu mòr bhon uair sin.
A bit cold though.	Beagan fuar ge-tà.
Running a small business is never easy.	Chan eil e a-riamh furasta gnìomhachas beag a ruith.
It should be on display in a few weeks.	Bu chòir dha a bhith air a thaisbeanadh ann am beagan sheachdainean.
I need to put some distance between me and this scene.	Feumaidh mi beagan astair a chuir eadar mi 's an sealladh so.
Everything looked different.	Bha a h-uile dad a’ coimhead eadar-dhealaichte.
For now its history will remain a mystery.	Airson a-nis bidh an eachdraidh aige na dhìomhaireachd.
It is still a free country.	Is e dùthaich an-asgaidh a th’ ann fhathast.
Then he opened his chest.	An uairsin dh’ fhosgail e a’ bhroilleach.
And who knows, that might have changed some things.	Agus cò aig tha fios, is dòcha gum biodh sin air cuid de rudan atharrachadh.
His hands cover up his private parts.	Bidh a làmhan a 'còmhdach suas a phàirtean prìobhaideach.
He is the best at what he does.	Is esan as fheàrr air na bhios e a’ dèanamh.
He was very pleased.	Bha e glè thoilichte.
If only someone were listening.	Mura biodh ach cuideigin ag èisteachd.
The process has been too long.	Tha am pròiseas air a bhith ro fhada.
I'm going for help.	Tha mi a’ dol airson cuideachadh.
My next goal was the parents, they never showed up.	B’ e an ath amas agam na pàrantan, cha do sheall iad a-riamh.
I was afraid you would hate me.	Bha eagal orm gum biodh gràin agad orm.
And talk to them about your problems.	Agus bruidhinn riutha mu na duilgheadasan agad.
You'd rather go.	B' fhearr leat falbh.
It is still possible.	Tha e fhathast comasach.
It took us six days to leave everything for fear.	Thug e sia latha dhuinn a h-uile càil fhàgail air sgàth eagal.
Honestly, we have a few.	Gu fìrinneach, tha beagan againn.
But you could not be angry with this little boy's face.	Ach cha b’ urrainn dhut a bhith feargach leis an aghaidh bhalaich bhig seo.
Then she stayed there.	An uairsin dh'fhuirich i an sin.
Getting us out of the way will give them space.	Bheir ar faighinn a-mach às an rathad àite dhaibh.
You need to rest.	Feumaidh tu fois a ghabhail.
She looked away quickly.	Choimhead i air falbh gu sgiobalta.
No one is here now, not a soul in sight.	Chan eil duine an seo a-nis, chan e anam ann an sealladh.
And not just a clear one either.	Agus chan e dìreach fear soilleir cuideachd.
Shows how times have changed.	A’ sealltainn mar a tha amannan air atharrachadh.
I can't find driver for my device.	Chan urrainn dhomh lorg driver airson an inneal agam.
We got ready, and when we were done, we went.	Fhuair sinn deiseil, agus nuair a bha sinn deiseil, chaidh sinn.
I think that, in the end, this is the beginning of the problem.	Tha mi a’ smaoineachadh, aig a’ cheann thall, gur e seo tùs na trioblaid.
We say that man and woman were one before.	Tha sinn ag ràdh gu robh fear agus boireannach mar aon roimhe.
Or their numbers.	No na h-àireamhan aca.
Many, many times.	Iomadh, iomadach uair.
It was a very bad land.	B’ e talamh fìor dhona a bh’ ann.
That scene was as harsh as mine.	Bha an sealladh sin cho cruaidh rium.
It can access everything and anything in our home.	Faodaidh e faighinn a-steach do gach nì agus rud sam bith nar dachaigh.
That wants to be him.	Tha sin ag iarraidh a bhith dha.
They are all employees.	Tha iad uile nan luchd-obrach.
I have not wasted time.	Chan eil mi air ùine a chall.
She is safe.	Tha i sàbhailte.
Sometimes even less.	Uaireannan eadhon nas lugha.
About five were picked up.	Chaidh mu chòignear a thogail.
I like to make her laugh.	Is toil leam a bhith a’ gàireachdainn rithe.
Trust status and is divided into two distinct areas.	Inbhe urrais agus tha e air a roinn ann an dà raon eadar-dhealaichte.
Everything he did was new.	Bha a h-uile dad a rinn e ùr.
They had worked hard and were lucky.	Bha iad air a bhith dìcheallach agus bha iad fortanach.
My only hope is if it goes three or four sets.	Is e an aon dòchas a th 'agam ma thèid e trì no ceithir seataichean.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn.
He missed her.	Bha e ga h-ionndrainn.
He had a husband.	Bha an duine aige.
Not big effects.	Chan e buaidhean mòra.
He then made two captures.	An uairsin rinn e dà ghlacadh.
It was in an awful way.	Bha e ann an dòigh uabhasach.
But he wanted to wait.	Ach bha e airson feitheamh.
Of course, security teams are just on the lookout to protect the industry.	Gu dearbh, tha sgiobaidhean tèarainteachd dìreach a 'coimhead a-mach gus an gnìomhachas a dhìon.
And that he would follow it.	Agus gun leanadh e e.
The image of his wife lies on the inside.	Tha ìomhaigh a mhnà na laighe air an taobh a-staigh.
Tonight we have experienced such a moment.	A-nochd tha sinn air eòlas fhaighinn air a leithid de mhionaid.
We can go anywhere.	Faodaidh sinn a dhol a dh'àite sam bith.
No, if you do not remember what I say, you will follow me completely.	Chan eil, mura h-eil cuimhne agad air na tha mi ag ràdh, lean thu mi gu tur.
That's a pretty smart thing to do.	Is e rud gu math spaideil a tha sin ri dhèanamh.
Our knowledge is deep.	Tha ar n-eòlas air an doimhne.
Yes, it will be a strange year.	Seadh, is e bliadhna neònach a bhios ann.
Some cost thousands of dollars.	Chosg cuid na mìltean do dhollairean.
You know how it works.	Tha fios agad mar a tha e ag obair.
About the worse problems.	Mu na duilgheadasan nas miosa.
Please go and find it immediately.	Feuch an tèid thu agus lorg i sa bhad.
Or at least they used to.	No co-dhiù b’ àbhaist dhaibh a bhith.
Then leaving the church.	An uair sin a 'fàgail na h-eaglaise.
I finally sat up and opened my eyes.	Shuidh mi mu dheireadh agus fosgail mo shùilean.
He was a little sad about it.	Bha e caran brònach mu dheidhinn.
Two interaction effects between two features were observed.	Chaidh dà bhuaidh eadar-obrachaidh eadar dà fheart fhaicinn.
Please enter your name, city and state.	Feuch an cuir thu a-steach d’ ainm, baile-mòr agus stàite.
To make appropriate progress according to her situation.	Gus adhartas a dhèanamh iomchaidh a rèir an t-suidheachaidh aice.
Of course, we have to come together.	Gu dearbh, feumaidh sinn tighinn còmhla.
My wife is tough, he thought.	Tha mo bhean tapaidh, smaoinich e.
Above you can see the back shoulders, and how they were made.	Gu h-àrd chì thu na guailnean cùil, agus mar a chaidh an dèanamh.
We need free trade.	Feumaidh sinn malairt an-asgaidh.
No passport protection.	Gun dìon pas.
We learned in the air, and some of us did not believe.	Dh'ionnsaich sinn san adhar, agus cha robh cuid againn a 'creidsinn.
I don’t like to share it at all.	Cha toil leam a roinn idir.
No problem, really.	Gun trioblaid, dha-rìribh.
This is a gift that you would think would be useful.	Is e tiodhlac a tha seo a bhiodh tu a’ smaoineachadh a bhiodh feumail.
For example, if your goal is to lose weight.	Mar eisimpleir, ma tha an amas agad cuideam a chall.
When the game started, we couldn't believe our luck.	Nuair a thòisich an geama, cha b’ urrainn dhuinn ar fortan a chreidsinn.
All but nothing, in a weird way.	A h-uile càil ach gun dad, ann an dòigh neònach.
We have nothing left at the end of the month.	Chan eil dad air fhàgail againn aig deireadh na mìos.
I keep waiting for the one.	Tha mi a 'cumail a' feitheamh airson an tè.
She felt she had no one to turn to.	Bha i a’ faireachdainn nach robh duine aice ri tionndadh.
What is interesting about this place is how they use it.	Is e an rud a tha inntinneach mun àite seo mar a tha iad ga chleachdadh.
The process is simple.	Tha am pròiseas sìmplidh.
Don't tell him what he was thinking the first time.	Na innis dha dè a bha e a’ smaoineachadh a’ chiad uair.
There are far too few people doing this.	Tha fada ro bheag de dhaoine a’ dèanamh seo.
Naturally, it would not do that.	Gu nàdarra, cha dèanadh e sin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù dh’ innseadh i dhomh an lorg i rudeigin.
They seemed to appreciate the attention she gave them.	Bha coltas gu robh iad a 'cur luach air an aire a thug i dhaibh.
Basically, the first one on the list.	Gu bunaiteach, a’ chiad fhear air an liosta.
He went in, and sat at the machine.	Chaidh e stigh, agus shuidh e aig an inneal.
Slowly he came to it.	Gu mall thàinig e thuige.
The arm pushed against the rock, which began to move.	Phut an gàirdean an aghaidh na creige, a thòisich air gluasad.
If not, you better keep it off.	Mur eil, tha thu nas fheàrr dheth a chumail.
Or know how to keep them safe.	No fios agad mar a chumas tu sàbhailte iad.
Your parents won't know.	Cha bhi fios aig do phàrantan.
I can do that now.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh a-nis.
But you would not hear from the police.	Ach cha chluinneadh tu fios a chuir chun na poileis.
I have waited long enough.	Tha mi air feitheamh fada gu leòr.
However, if we are to reduce crime, we need education.	Ma tha sinn airson an eucoir a lùghdachadh ge-tà, feumaidh sinn foghlam.
And it was getting better at doing that.	Agus bha e a’ fàs na b’ fheàrr air sin a dhèanamh.
They were not entirely successful.	Cha robh iad gu tur soirbheachail.
She took him in and hid him.	Thug i a-steach e agus dh'fhalaich i e.
Big step, especially with two small children.	Ceum mòr, gu sònraichte le dithis chloinne bheag.
Therefore, the.	Mar sin, tha an .
Everything was cool and easy.	Bha a h-uile dad fionnar agus furasta.
Know how to restore power to the people.	Biodh fios agad mar a bheir thu cumhachd air ais dha na daoine.
Not by area.	Chan ann a rèir sgìre.
This was enough for the time being.	Bha seo gu leòr airson na h-ùine.
So many women in color.	Uiread de bhoireannaich ann an dath.
Doubt can make it much harder to find your way back.	Faodaidh teagamh a dhèanamh tòrr nas duilghe do shlighe air ais a lorg.
I was going to tell you at least this week.	Bha mi a’ dol a dh’ innse dhuibh an t-seachdain seo co-dhiù.
His only exit was the entrance.	B’ e an t-slighe a-steach aige an aon dòigh a-mach a bh’ agam.
We have team rules and you have to be on time.	Tha riaghailtean sgioba againn agus feumaidh tu a bhith ann an àm.
But that officer did a lot of terrible things later.	Ach rinn an t-oifigear sin tòrr rudan a tha uamhasach nas fhaide air adhart.
It doesn't look very bright.	Chan eil e a’ coimhead ro shoilleir.
You couldn't do it.	Cha b' urrainn dhut a dhèanamh.
He started running around the room.	Thòisich e a’ ruith timcheall an t-seòmair.
I was terrified.	Bha mi a’ faireachdainn eagal mòr.
The whole place was looking very quiet now.	Bha an t-àite gu lèir a' coimhead gu math sàmhach a-nis an taca ri chèile.
For days, however, this seemed impossible.	Bha seo airson làithean fada, ge-tà, a’ coimhead eu-comasach.
But growth may not be easy.	Ach is dòcha nach bi fàs furasta.
Do something new.	Dèan rudeigin ùr.
There are more difficult times with those who are stuck.	Tha ùine nas duilghe ann le feadhainn a tha air an stad.
I even offered to sleep in my room and he refused.	Thairg mi eadhon cadal anns an t-seòmar agam agus dhiùlt e.
She turns to look at the man.	Tionndaidh i a choimhead air an duine.
You're going to be fine.	Tha thu gu bhith ceart gu leòr.
Everything is in place.	Tha a h-uile dad ann an àite iomchaidh.
Mother was strong.	Bha màthair làidir.
I am the teacher.	Is mise an tidsear.
Initial line treatment was not effective.	Cha robh a 'chiad làimhseachadh loidhne èifeachdach.
Before that, his lips were dry.	Roimhe seo, bha a bhilean tioram.
Your site is so nice.	Tha an làrach agad cho snog.
I did not want to force her to say more than she wanted.	Cha robh mi airson toirt oirre barrachd a ràdh na bha i ag iarraidh.
Your goal is to get the audience around you.	Is e an t-amas agad an luchd-èisteachd a thoirt timcheall air do thaobh.
If it does not go well, they will stay away.	Mura h-eil e a’ dol glè mhath, fuirichidh iad air falbh.
What people do and why.	Dè bhios daoine a’ dèanamh agus carson.
We just made real music.	Rinn sinn dìreach ceòl fìor.
He did not know what would happen.	Cha robh fios aige dè thachradh.
She could not ask her friends to join her.	Cha b’ urrainn dhi iarraidh air a caraidean a thighinn còmhla rithe.
I could not keep up.	Cha b' urrainn dhomh cumail suas.
Keep in a dark, dark place.	Cùm ann an àite dorcha, dorcha.
Stay out of the way.	Fuirich a-mach às an rathad.
Set the example.	Suidhich an eisimpleir.
The stone was laid but took three years to build.	Chaidh a' chlach a chur sìos ach thug an togail trì bliadhna.
She was nice, if she was a little too ready with life advice.	Bha i snog, ma bha i beagan ro deiseil le comhairle beatha.
This is not going to be a simple or quick fix.	Chan eil seo gu bhith sìmplidh no fuasgladh luath.
I'm still working on that.	Tha mi fhathast ag obair air sin.
He knew that nothing she could do would make things better.	Bha fios aige nach dèanadh dad a b’ urrainn dhi a ràdh a dhèanadh cùisean na b’ fheàrr.
They did not know which girl was dead.	Cha robh fios aca cò an nighean a bha marbh.
They understand our approach and feel close to our purpose.	Tha iad a’ tuigsinn ar dòigh-obrach agus tha iad a’ faireachdainn faisg air ar n-adhbhar.
He hadn't before, but she showed him new parts of herself.	Cha robh e roimhe, ach sheall i dha pàirtean ùra dhith fhèin.
And the price is less than half the price of a real book.	Agus tha a’ phrìs nas lugha na leth na prìs leabhar fìor.
You know where it is.	Tha fios agad càite a bheil e.
Let's try to figure out what that pattern is.	Feuchaidh sinn ri faighinn a-mach dè a th’ anns a’ phàtran sin.
I feel safe with him.	Tha mi a’ faireachdainn sàbhailte còmhla ris.
In fact, we are confirming a slightly stronger statement.	Gu fìrinneach, tha sinn a’ dearbhadh aithris beagan nas làidire.
About the importance of the school.	Mu cho cudromach sa tha an sgoil.
When you have a game the next day.	Nuair a bhios gèam agad an ath latha.
I know that place.	Tha mi eòlach air an àite sin.
I started reading.	Thòisich mi air leughadh.
It is the truth.	Is e an fhìrinn a th’ ann.
If the download does not begin, click here.	Mura tòisich an luchdachadh sìos, cliog an seo.
Not as it is now.	Chan ann mar a tha e an-dràsta.
Nobody even missed her.	Cha robh duine eadhon air a h-ionndrainn.
Many of them became very emotional.	Dh’ fhàs tòrr dhiubh gu math tòcail.
Later they clean the air.	Nas fhaide air adhart bidh iad a 'glanadh an èadhair.
Everyone else is up.	Tha a h-uile duine eile suas.
It is a factual statement.	Is e dìreach aithris fìrinn a th’ ann.
Again and again and again.	A-rithist is a-rithist is a-rithist.
They had left the apartment to use a bank.	Bha iad air an àros fhàgail airson banca a chleachdadh.
He needs to have some work to do.	Feumaidh e beagan obrach a bhith aige ri dhèanamh.
Let me out.	Leig a-mach mi.
I made myself think again.	Thug mi orm fhìn smaoineachadh a-rithist.
That was my main mistake.	B’ e sin am prìomh mhearachd a bh’ agam.
She's not going to let the darkness win.	Chan eil i a’ dol a leigeil leis an dorchadas buannachadh.
I could do it.	B’ urrainn dhomh a dhèanamh.
It is impossible to design a perfect system in the first place.	Tha e do-dhèanta siostam foirfe a dhealbhadh aig an toiseach.
I would not let that happen again.	Cha leigeadh mi le sin tachairt a-rithist.
I locked that up early.	Ghlas mi sin tràth.
You have to go in there.	Feumaidh tu a dhol a-staigh ann.
I do not know where I will go from here.	Chan eil fios agam càite an tèid mi às an seo.
Prefer not to	B' fheàrr leam gun fhios.
I support them in the digital world.	Bidh mi a’ toirt taic dhaibh anns an t-saoghal dhidseatach.
They have made a good point.	Tha iad air puing math a thogail.
Those without will make bad choices.	Nì an fheadhainn às aonais droch roghainnean.
Just not much.	Dìreach chan eil mòran ann.
I do what my job requires.	Bidh mi a’ dèanamh na tha a dhìth air an obair agam.
Free and open to the public.	Saor an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
We want to consider this.	Tha sinn airson beachdachadh air seo.
There seem to be children everywhere.	Tha e coltach gu bheil clann anns gach àite.
And if they get it.	Agus ma gheibh iad e.
That does not change what we have been doing here.	Chan eil sin ag atharrachadh na tha sinn air a bhith a’ dèanamh an seo.
I received an email instead.	Fhuair mi post-d na àite.
This time it worked.	An turas seo dh’ obraich e.
By far the best online experience.	An eòlas air-loidhne as fheàrr gu ìre mhòr.
Space was limited and many required supplies and facilities.	Cha robh mòran rùm ann agus dh’ iarr grunn dhibh stuthan agus goireasan.
And she wanted more, too.	Agus bha i ag iarraidh barrachd, cuideachd.
They are happening now.	Tha iad a’ tachairt a-nis.
It was early, so there weren't many people on the field.	Bha e tràth, agus mar sin cha robh mòran dhaoine air an raon.
Unfortunately, we have made a difficult decision to shut down.	Gu mì-fhortanach, tha sinn air co-dhùnadh duilich a dhùnadh sìos.
However, there is something to it.	Ach, tha rudeigin ris.
You hold your body in a different light.	Bidh thu a’ cumail do bhodhaig ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Lots of activity.	Tòrr de ghnìomhachd.
Just try to answer.	Dìreach feuch ri freagairt.
She was doing a lot better at school.	Bha i a’ dèanamh tòrr na b’ fheàrr san sgoil.
He wanted to benefit everyone else.	Bha e airson buannachd a h-uile duine eile.
These are our core values.	Is iad seo na prìomh luachan againn.
And when you read stories with him, they took pressure.	Agus nuair a leughas tu sgeulachdan còmhla ris, ghabh iad cuideam.
Then she stopped herself.	An uairsin stad i fhèin.
The boy was fired in his arms.	Chaidh am balach a losgadh na h-armachd.
He has been in three times for that.	Tha e air a bhith a-staigh trì tursan airson sin.
Use them as you wish.	Cleachd iad mar a thogras tu.
Above, a window on the third floor had opened.	Gu h-àrd, bha uinneag air an treas làr air fosgladh.
Just him and his mother after that.	Dìreach e fhèin agus a mhàthair às deidh sin.
She sat up and smiled at him.	Shuidh i suas agus rinn i gàire air.
I caught her eye.	Rug mi air a sùil.
He is just right.	Tha e dìreach ceart.
No further surgery was performed.	Cha deach lannsaireachd a bharrachd a dhèanamh.
Good old thing.	Seann rud math.
Come on, get up.	Thig air adhart, èirich.
They came immediately.	Thàinig iad sa bhad.
We can track purchases.	Is urrainn dhuinn sùil a chumail air ceannach.
I'm glad you enjoyed my blog.	Tha mi toilichte gun còrd am blog agam riut.
My children are born here.	Tha mo chlann air am breith an seo.
He says that he has a son.	Tha e ag ràdh gu bheil mac aige.
One of you.	Fear agaibhse.
They had never met before.	Cha robh iad air coinneachadh roimhe.
I want to blog.	Tha mi airson blogadh.
I will be sure to have your valid points with them tomorrow.	Bidh mi cinnteach gum bi na puingean dligheach agad leotha a-màireach.
She misses him.	Tha i air a h-ionndrainn.
We are good then.	Tha sinn math an uairsin.
Come see for yourself.	Thig a choimhead dhut fhèin.
Water is an easy example of this.	Tha uisge na eisimpleir furasta de seo.
She had left special instructions to break silence only in certain situations.	Bha i air stiùireadh sònraichte fhàgail gus sàmhchair a bhriseadh a-mhàin ann an suidheachaidhean sònraichte.
I like their darkness.	Is toil leam an dorchadas aca.
That's what keeps us strong.	Sin a chumas sinn làidir.
You remember what he said.	Tha cuimhne agad na thuirt e.
Box in that little corner over there.	Bogsa anns an oisinn bhig ud thall.
And love that issue.	Agus gaol air a 'chùis sin.
Like the moment she noticed it.	Coltach ris a’ mhionaid a mhothaich i e.
Past the village now.	Seachad air a’ bhaile a-nis.
There is no perfect way.	Chan eil dòigh foirfe ann.
Add the sugar and mix well.	Cuir an siùcar a-steach agus measgachadh gu math.
It just makes sense, really.	Tha e dìreach a’ dèanamh ciall, dha-rìribh.
Normal life is never normal again.	Chan eil beatha àbhaisteach a-riamh àbhaisteach a-rithist.
He even knew the man's name.	Bha eadhon fios aige air ainm an duine.
And that's where the title comes from.	Agus sin cò às a tha an tiotal a’ tighinn.
I answer the phone, but he's not my teacher.	Bidh mi a’ freagairt am fòn, ach chan e mo thidsear a th’ ann.
I wanted to see what people did tomorrow.	Bha mi airson faicinn dè rinn daoine a-màireach.
I hated that freedom, first.	Bha gràin agam air an t-saorsa sin, an toiseach.
No evidence is directed.	Chan eil fianais sam bith air a stiùireadh.
Probably not.	Is dòcha nach eil a’ chùis ri lorg.
It was the right of every man.	B'e còir gach fir.
Please do not hesitate to contact me.	Na bi leisg fios a chuir thugam.
Ask everyone to stand in a circle.	Iarr air a h-uile duine seasamh ann an cearcall.
Nothing, and never will.	Chan eil dad, agus a-riamh.
Other than that, she's beautiful.	A bharrachd air an sin, tha i brèagha.
She wanted to know where he was.	Bha i airson faighinn a-mach càite an robh e.
That's what they called it.	Sin an rud a thug iad air.
But that's about it.	Ach tha sin mu dheidhinn.
We talked about a lot of issues.	Bhruidhinn sinn air tòrr chùisean.
Whatever you do, don’t worry.	Ge bith dè a nì thu, na gabh dragh.
The advantage of this method is demonstrated by experimental results.	Tha buannachd an dòigh seo air a nochdadh le toraidhean deuchainneach.
I have a quiet life now.	Tha beatha shàmhach agam a-nis.
She had come too far to stop though.	Bha i air tighinn ro fhada airson stad ge-tà.
Everyone will make room for you now.	Nì a h-uile duine àite dhut a-nis.
And believe me, he's not looking at his phone or anything.	Agus mar chreideas, chan eil e a’ coimhead air a’ fòn aige no rud sam bith.
She is the village dog.	'S e cù a' bhaile a th' innte.
You can meet me.	Faodaidh tu coinneachadh rium.
I left my family.	Dh'fhàg mi mo theaghlach.
The parents still go about life with a focus on each other.	Bidh na pàrantan fhathast a 'dol timcheall beatha le fòcas air a chèile.
And the people.	Agus na daoine.
The problem is when a president does.	Tha an duilgheadas ann nuair a nì ceann-suidhe.
You can't jump out.	Chan urrainn dhut leum a-mach.
But there is a way.	Ach tha dòigh ann.
He was very nice about it.	Bha e gu math snog mu dheidhinn.
Just one of those many things is enough, it's too much.	Tha dìreach aon de na mòran rudan sin gu leòr, tha e cus.
You have no control over your location.	Chan eil smachd agad air do shuidheachadh.
You will no longer have a bright future.	Cha bhi àm ri teachd soilleir agad tuilleadh.
I just want to see them.	Tha mi dìreach airson am faicinn.
Either people want more time or they want more money.	An dàrna cuid bidh daoine ag iarraidh barrachd ùine no tha iad ag iarraidh barrachd airgid.
Check it out.	Dèan sgrùdadh air.
She turned and left.	Thionndaidh i agus dh'fhalbh i.
In the countryside.	Air dùthaich.
One will live.	Bidh aon beò.
I'm not that simple.	Chan eil mi cho sìmplidh sin.
One part on my left arm and the other on the right.	Aon phàirt air mo ghàirdean chlì agus am fear eile air an làimh dheis.
It saved money.	Shàbhail e airgead.
I felt it was right to keep a distance between us.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh e ceart astar a chumail eadar sinn.
What we did just turned me on.	Thionndaidh an rud a rinn sinn dìreach mi gu mòr.
He tried a different approach.	Dh'fheuch e dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
Neither spoke as they changed course.	Cha do bhruidhinn fear seach fear agus iad ag atharrachadh slighe.
Its condition once this lot is done.	A staid aon uair 's gu bheil an crannchur so air a dheanamh.
He left after a few days.	Dh’fhalbh e às deidh beagan làithean.
Please apply if you are fond of magic and nature.	Feuch an cuir thu a-steach ma tha thu dèidheil air draoidheachd agus nàdar.
This is our third time.	B’ e seo an treas turas againn.
Therefore, our construction is consistent with the application.	Mar sin, tha ar togail co-chòrdail ris an tagradh.
They also sell wine here.	Bidh iad a’ reic fìon an seo cuideachd.
Beyond that, no.	Seachad air sin, chan eil.
As long as my family is well, that's where my home is.	Cho fad ‘s a tha mo theaghlach gu math, sin far a bheil mo dhachaigh.
I try to be a good man.	Bidh mi a’ feuchainn ri bhith nam dhuine math.
We have interests in the peace process.	Tha ùidhean againn ann am pròiseas sìth.
I'm a girl.	'S e nighean a th' annam.
It's only special in being so good at not being special.	Chan eil e sònraichte ach ann a bhith cho math air gun a bhith sònraichte.
I would like to change the display order.	Bu mhath leam an òrdugh taisbeanaidh atharrachadh.
We conclude the following.	Tha sinn a 'co-dhùnadh na leanas.
He came to tea.	Thàinig e gu tì.
Two forms are used here.	Tha dà fhoirm gan cleachdadh an seo.
And back home vs.	Agus air ais dhachaigh vs.
The way they want to please him, experience it.	An dòigh sa bheil iad airson a thoileachadh, eòlas fhaighinn air.
It could be much longer.	Dh’ fhaodadh e a bhith gu math nas fhaide.
It would be best to wait until several studies have been carried out.	Bhiodh e na b’ fheàrr feitheamh gus an tèid grunn sgrùdaidhean a dhèanamh.
She got away.	Fhuair i air falbh.
Those who do not, do not have the truth.	An fheadhainn aig nach eil, chan eil an fhìrinn aca.
My whole body was in great pain.	Bha mo chorp gu lèir na chràdh mòr.
I was just taking it further.	Bha mi dìreach ga thoirt nas fhaide.
So much for sleeping indoors.	Na h-uimhir airson cadal a-staigh.
Meet the company below!	Coinnich ris a’ chompanaidh gu h-ìosal!.
You can work from anywhere.	Faodaidh tu obrachadh bho àite sam bith.
He started looking, and found many more examples.	Thòisich e a’ coimhead, agus lorg e tòrr a bharrachd eisimpleirean.
He saw her smile.	Chunnaic e gàire oirre.
But the baby was not crying.	Ach cha robh an leanabh a 'caoineadh.
We are close, but we are not out of focus.	Tha sinn faisg, ach chan eil sinn a-mach à fòcas.
We were down to see her.	Bha sinn sìos airson a faicinn.
At the same time.	Aig an aon àm.
I was far from understanding why this should be.	Bha mi fada bho bhith a’ tuigsinn carson a bu chòir seo a bhith.
However, this is a mistake.	Ach, is e mearachd a tha seo.
That's almost like giving thanks for that.	Cha mhòr gu bheil e coltach gu leòr taing a thoirt airson sin.
During class, at work, or anywhere.	Rè clas, aig an obair, no àite sam bith.
As a result, we did this project for two main purposes.	Mar thoradh air an seo, rinn sinn am pròiseact seo le dà phrìomh adhbhar.
We'll just mention two of them here.	Tha sinn dìreach a’ toirt iomradh air dhà dhiubh an seo.
They all want you.	Tha iad uile gad iarraidh.
Glad you didn't, otherwise you would have missed the trip.	Toilichte nach do rinn thu, air dhòigh eile bhiodh tu air an turas a chall.
She glanced at her students to look back at her.	Thug i sùil air na h-oileanaich aice a choimhead air ais oirre.
There are several theories.	Tha grunn bheachdan a’ seasamh a-mach.
They are so easy to make and everyone loves them.	Tha iad cho furasta an dèanamh agus tha a h-uile duine dèidheil orra.
He was very ill at birth.	Bha e gu math tinn aig àm breith.
I couldn't stop.	Cha b' urrainn dhomh stad.
This requires human judgment.	Feumaidh seo breithneachadh daonna.
No one is above this.	Chan eil duine os cionn seo.
She still did.	Rinn i sin fhathast.
To help people while they are away during the hours.	Gus daoine a chuideachadh fhad ‘s a tha iad air falbh na h-uairean.
Oh well, worth a try.	O, uill, b’ fhiach feuchainn.
A score may be lower as one begins.	Is dòcha gum bi sgòr nas ìsle fhad ‘s a tha neach dìreach a’ tòiseachadh.
That was not the case last year.	Chan ann mar sin a bha a’ bhliadhna mu dheireadh.
Go vote up a few things.	Rach bhòt suas beagan rudan.
My hair was so dark.	Bha mo ghruag cho dorcha.
However, these facts could certainly cut the other way around.	Ach, dh’ fhaodadh na fìrinnean sin gu cinnteach gearradh air an taobh eile.
I would do anything for you.	Dhèanadh mi rud sam bith dhut.
No cloth comes close to the living power of the truth.	Chan eil clò sam bith a 'tighinn faisg air cumhachd beò an fhìor.
I believe you can not just see.	Tha mi a’ creidsinn nach urrainn dhut dìreach sealladh a bhith agad.
But nobody really uses numbers like this.	Ach chan eil duine dha-rìribh a’ cleachdadh àireamhan mar seo.
What a beautiful week !.	Abair seachdain àlainn!.
You know you are happy.	Tha fios agad gu bheil thu toilichte.
There are two studies that will provide the data for this project.	Tha dà sgrùdadh ann a bheir seachad an dàta airson a’ phròiseict seo.
She had started with her hands.	Bha i air tòiseachadh le a làmhan.
She tried to believe him.	Dh'fheuch i ri a chreidsinn.
Everything will go the other way.	Bidh gach nì a’ leantainn gu a chaochladh.
And, look at me.	Agus, seall orm.
He wanted to ignore it.	Bha e airson a leigeil seachad.
It was one of those happy times.	B’ e seo aon de na h-amannan sona a bh’ aca.
However, we can do little to hurt each other.	Ach, chan urrainn dhuinn mòran a dhèanamh gus a chèile a ghoirteachadh.
I believe that it is because we have been held to a higher level.	Tha mi creidsinn gur ann air sgàth gu bheil sinn air ar cumail gu ìre nas àirde.
It must be better than ever.	Feumaidh e a bhith nas fheàrr na bha e a-riamh roimhe.
Get the user to do something else during that process.	Thoir air an neach-cleachdaidh rudeigin eile a dhèanamh fhad ‘s a bhios am pròiseas sin a’ tachairt.
Just asking for random details here can not get you anywhere.	Chan fhaigh dìreach faighneachd mu mhion-fhiosrachadh air thuaiream an seo thu ann an àite sam bith.
We're going to make everything work.	Tha sinn a’ dol a thoirt air a h-uile càil obrachadh.
It is a source of incredible comfort, if anything.	Tha e na adhbhar comhfhurtachd iongantach, ma tha dad ann.
Call your dad at work and stay calm.	Cuir fòn gu d’ athair aig an obair agus fuirich socair.
Search this site.	Rannsaich an làrach seo.
This is our future.	Is e seo an àm ri teachd againn.
It was no longer his dog.	Cha b' e a chù a bh' ann tuilleadh.
That's the story, anyway.	Sin an sgeul, co-dhiù.
But here you are.	Ach seo thu.
I never know what to expect.	Chan eil fios agam a-riamh dè a bu chòir a bhith an dùil.
Months passed, it got winter and then spring.	Chaidh mìosan seachad, fhuair e geamhradh agus an uairsin as t-earrach.
Their team was going to do it the right way.	Bha an sgioba aca a’ dol a dhèanamh seo san dòigh cheart.
She did not move or speak.	Cha do ghluais i no labhair i.
So it was with the human heart.	Mar sin bha e le cridhe an duine.
I think it must be good.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum e a bhith gu math.
It's amazing what people are afraid to find.	Tha e iongantach na daoine air a bheil eagal a bhith a’ lorg.
Much of this comes from.	Tha mòran de seo a’ tighinn bho.
Anyway, not immediately.	Co-dhiù, chan ann sa bhad.
Farther away again.	Nas fhaide air falbh a-rithist.
He did not, you know.	Cha do rinn e, eil fhios agad.
He wanted to save it.	Bha e airson a shàbhaladh.
Average it will not harvest.	Cuibheasach cha bhuain e.
They looked scary.	Bha iad a’ coimhead eagallach.
I will take care to correct it.	Gabhaidh mi cùram airson a chur ceart.
In fact, this is not entirely true.	Gu fìrinneach, chan eil seo gu tur fìor.
It might be a good idea if you could.	Is dòcha gum biodh e math nam b’ urrainn dhut.
We hope you do not need to use any of it.	Tha sinn an dòchas nach fheum duine agaibh a chleachdadh.
I could see you.	chitheadh ​​mi thu.
So that was four jobs, six boys.	Mar sin bha sin ceithir obraichean, sia balaich.
This is just the beginning but for now, thank you.	Chan eil an seo ach toiseach ach airson a-nis, tapadh leat.
You have to help me.	Feumaidh tu mo chuideachadh.
She had to cut it out of her life.	Bha aice ri a ghearradh a-mach às a beatha.
However, the design of the study makes it difficult to interpret the results.	Ach, tha dealbhadh an sgrùdaidh ga dhèanamh duilich na toraidhean a mhìneachadh.
Not even people can solve their problems by it alone.	Chan fhaigh eadhon daoine fuasgladh air na duilgheadasan aca bhuaithe a-mhàin.
The revised reviews were of high quality.	Bha na sgrùdaidhean ath-sgrùdaichte de chàileachd àrd.
In short, man lives on a planet perfectly designed to survive.	Gu h-aithghearr, tha an duine a’ fuireach air planaid a tha air a dhealbhadh gu foirfe airson a bhith beò.
Her voice was very weak.	Bha a guth gu math lag.
Write as soon as you can to let me know.	Sgrìobh cho luath 's as urrainn dhut gus innse dhomh.
One test was used.	Chaidh aon deuchainn a chleachdadh.
See that list here.	Faic an liosta sin an seo.
It's not a bad thing at all.	Chan e gur e droch rud a th’ ann.
I had been educated.	Bha mi air foghlam fhaighinn.
It was fully accepted when we walked in.	Chaidh gabhail ris gu tur nuair a choisich sinn a-steach.
Come out this year and sign up !.	Thig a-mach am-bliadhna agus clàraich!.
To death at such a young age.	Gu bàs cho òg.
There are several ways you can deal with this.	Tha grunn dhòighean ann air an urrainn dhut dèiligeadh ri seo a dhèanamh.
There is a good reason for this.	Tha adhbhar math ann airson seo.
The winter had been harsh and early that year.	Bha an geamhradh air a bhith cruaidh agus tràth sa bhliadhna sin.
But normal rooms are clean and good.	Ach seòmraichean àbhaisteach glan agus math.
It definitely does.	Tha e gu cinnteach a’ dèanamh dhòmhsa.
And very strange that he had never understood it before.	Agus gu math neònach nach do thuig e a-riamh e roimhe.
But he could not sleep.	Ach cha b’ urrainn dha cadal.
Therefore, funds available for other activities are very low.	Mar sin, tha airgead a tha ri fhaotainn airson gnìomhan eile glè ìosal.
They did not trust me.	Cha robh earbsa aca annam.
She just showed me.	Cha do sheall i dhomh ach.
We know his game.	Tha fios againn air a gheama.
I will save some time.	Sàbhalaidh mi beagan ùine.
Or maybe just some vague points.	No is dòcha dìreach cuid de phuingean neo-shoilleir.
This sign is straightforward.	Tha an soidhne seo a’ comharrachadh dìreach.
This one is my favorite.	Is e am fear seo am fear as fheàrr leis.
This is a very rare occurrence if and when it does occur.	Is e tachartas glè ainneamh a tha seo ma thachras agus nuair a thachras e.
It's like he knows he's done his part.	Tha e mar gum biodh fios aige gu robh e air a phàirt a dhèanamh.
But it was very much like that.	Ach bha i gu mòr mar sin.
Never so calm.	A-riamh cho socair.
Seeing those numbers helps!	Tha a bhith a’ faicinn na h-àireamhan sin na chuideachadh!.
But he had nice hair and his eyes looked kind.	Ach bha falt snog air agus bha a shùilean a’ coimhead coibhneil.
As they are.	Mar a tha iad.
It was a long shot, but a measured one.	B’ e peilear fada a bh’ ann, ach fear air a thomhas.
I want a report on my desktop in an hour.	Tha mi ag iarraidh aithisg air an deasg agam ann an uair a thìde.
You can't just pick up any piece of wood.	Chan urrainn dhut dìreach pìos fiodha sam bith a thogail.
He just had to stop it.	Cha robh aige ach stad a chur air.
To me, songs are songs.	Dhòmhsa 's e òrain a th' ann an òrain.
And he would know.	Agus bhiodh fios aige.
He tried the door, but it was locked.	Dh’ fheuch e an dorus, ach bha e glaiste.
He could not remember anything.	Cha robh cuimhne aige air dad.
In him, they are.	Annsan, tha iad.
There were many ways to go about it.	Bha iomadh dòigh air a dhol mu dheidhinn.
Tell me what you know.	Inns dhomh na tha fios agad.
You can answer the question.	Faodaidh tu a’ cheist a fhreagairt.
We rolled our eyes.	Ghlais sinn sùilean.
This has now changed.	Tha seo air atharrachadh a-nis.
Yes, that's a possibility.	Tha, tha sin na chomas.
All they were able to do.	Na h-uile a bha iad comasach air a dhèanamh.
Good video can go a long way.	Faodaidh bhidio math a dhol fada.
And don't let the door knock on the way out.	Agus na leig leis an doras do bhualadh air an t-slighe a-mach.
It does not matter who he is.	Chan eil e gu diofar cò e.
Walk online.	Coisich air loidhne.
Close but not too close.	Dùin ach chan eil e ro fhaisg.
Maybe she'll come home any day.	Is dòcha gu bheil i a’ tighinn dhachaigh latha sam bith.
I held up my hands.	Chùm mi suas mo làmhan.
But the character that is there is still very nice.	Ach tha an caractar a tha ann fhathast gu math snog.
We want it to be kept in this box of real evil.	Tha sinn airson gum bi e air a chumail anns a 'bhogsa seo de olc fìor.
She's your friend and she's hurt.	Is i do charaid agus tha i air a goirteachadh.
And it doesn't matter.	Agus chan eil e gu diofar.
So take care of yourself in this relationship too.	Mar sin thoir an aire dhut fhèin anns an dàimh seo cuideachd.
They must have been cooking.	Feumaidh gun robh iad a’ còcaireachd.
You may be smart, but you can't do it alone.	Is dòcha gu bheil thu glic, ach chan urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
I used to be good every day of my life.	Cleachdaidh mi a bhith math gach latha de mo bheatha.
She had not told him the truth, not about her brother.	Cha robh i air an fhìrinn innse dha, chan ann mu a bràthair.
Men who are seen as less than human because of their gender.	Fir a tha gam faicinn mar nas lugha na daoine air sgàth an gnè.
It's so loud.	Tha e cho àrd.
Let us consider the following context.	Leig dhuinn beachdachadh air a 'cho-theacsa a leanas.
You can do that again.	Faodaidh tu sin a dhèanamh a-rithist.
We use the limit.	Bidh sinn a 'cleachdadh a' chrìoch.
He's just a good kid.	Tha e dìreach na leanabh math.
The flowers.	Na flùraichean.
The numbers are growing fast and during the day.	Tha na h-àireamhan a’ fàs gu luath agus tron ​​latha.
He smiled big, speaking to them like this.	Rinn e gàire mòr, a labhairt riu mar so.
Give him the benefit of the doubt.	Thoir dha buannachd an teagamh.
He finally took her by the hand and she stood by him.	Mu dheireadh rug e air làimh oirre, agus sheas i làimh ris.
I broke off, finally.	Bhris mi dheth, mu dheireadh.
And yes.	Agus bidh.
To find out if it exists, use the length property.	Gus faighinn a-mach a bheil e ann, cleachd an t-seilbh faid.
Fire offers that system.	Tha teine ​​​​a 'tabhann an t-siostam sin.
This one is nice, but that one has a better view.	Tha am fear seo snog, ach tha sealladh nas fheàrr aig an fhear sin.
Love was the key.	B’ e gaol an iuchair.
Meet your challenges.	Coinnich ris na dùbhlain agad.
I left her around the corner.	Dh'fhàg mi i timcheall air an oisean.
We will explain the procedure for.	Bidh sinn a’ mìneachadh a’ mhodh-obrach airson.
I answer without thinking.	Bidh mi a’ freagairt gun smaoineachadh.
Each community has something special to offer your new home.	Tha rudeigin sònraichte aig gach coimhearsnachd ri thabhann airson do dhachaigh ùr.
They do not want me to go.	Chan eil iad airson gun tèid mi.
First add this, then add.	An toiseach cuir seo ris, an uairsin cuir ris.
Repeat until the shell is off.	Dèan aithris a-rithist gus an tig an t-slige dheth.
Of course, they should go after them.	Gu dearbh, bu chòir dhaibh a dhol às an dèidh.
She was not going to do anything.	Cha robh i a’ dol a dhèanamh dad.
It just happened on the spot.	Tha e dìreach a thachair san spot.
It will take something extra to run the second half.	Bheir e rudeigin a bharrachd airson an dàrna leth a ruith.
It was hard to remember.	Bha e duilich a chuimhneachadh.
It was sad to think.	B’ e rud brònach a bh’ ann a bhith a’ smaoineachadh.
These experiences can challenge you and help you to grow.	Faodaidh na h-eòlasan sin dùbhlan a thoirt dhut agus do chuideachadh gus fàs.
Maybe a little description of the weather.	'S dòcha beagan iomradh air an aimsir.
He disappeared into thin air.	Chaidh e à sealladh gu èadhar tana.
Below is a list of danger signs.	Gu h-ìosal tha liosta de shoidhnichean cunnart.
Funny, but that should be a twist.	Gu h-èibhinn, ach bu chòir gur e tionndadh dheth a bha sin.
To do this, we need to name several results.	Gus seo a dhèanamh, feumaidh sinn grunn thoraidhean ainmeachadh.
There is no world left to fight.	Chan eil saoghal air fhàgail airson sabaid ann.
It gets really hard.	Bidh e a’ fàs gu math cruaidh.
That temperature range can be quite different for different species.	Faodaidh an raon teòthachd sin a bhith gu math eadar-dhealaichte airson diofar ghnèithean.
But if you do not post this you will die in two days.	Ach mura post thu seo gheibh thu bàs ann an dà latha.
That must be fun.	A dh'fheumas a bhith spòrsail.
But they are absolutely clear.	Ach tha iad gu tur soilleir.
You miss the whole picture though.	Tha thu ag ionndrainn an dealbh gu lèir ge-tà.
He worked out five days a week with his father.	Bha e ag obair a-mach còig latha san t-seachdain còmhla ri athair.
I am so glad my love is back again.	Tha mi cho toilichte gu bheil mo ghaol air ais a-rithist.
The crowd was quiet now, staring at me.	Bha an sluagh sàmhach a-nis, a 'coimhead orm.
I should be scared.	Bu chòir dhomh a bhith fo eagal.
They should do it well.	Bu chòir dhaibh a dhèanamh gu math.
The whole process took seven minutes.	Thug an obair gu lèir seachd mionaidean.
But this would bring two more free states.	Ach bheireadh seo dà stàit an-asgaidh eile.
If the company can't help, appeal to the state.	Mura h-urrainn don chompanaidh cuideachadh, ath-thagradh chun na stàite.
Maybe he said something to them.	Is dòcha gun tuirt e rudeigin riutha.
I took advantage of it.	Ghabh mi brath air.
It is made so perfect.	Tha e air a dhèanamh cho foirfe.
It's a month late.	Tha e mìos fadalach.
These are nowhere to be found.	Chan eil iad seo ann an àite sam bith.
It is located where an animal could walk.	Tha e suidhichte far am faodadh beathach coiseachd.
You look great there.	Tha thu a’ coimhead math ann.
Or at least not until he made a copy of it.	No co-dhiù, chan ann gus an do rinn e leth-bhreac dheth.
That's okay for now.	Tha sin ceart gu leòr airson a-nis.
I do not recommend it to anyone.	Chan eil mi ga mholadh do dhuine sam bith.
I am probably here as well as anywhere.	Is dòcha gu bheil mi an seo cho math ri àite sam bith.
With objects seen in water under certain conditions.	Le rudan a chithear ann an uisge fo chumhachan sònraichte.
He never has anything useful to do.	Chan eil dad a-riamh feumail aige ri dhèanamh.
But, hell.	Ach, ifrinn.
They never found.	Cha do lorg iad a-riamh.
Well, no, it didn't.	Uill, chan e, cha do rinn.
You do not spend more than you have or you are in trouble.	Cha chosg thu barrachd na tha agad no tha thu ann an trioblaid.
I would like more details.	Bu mhath leam barrachd mion-fhiosrachaidh.
We can make our own decisions as informed consumers.	Faodaidh sinn ar co-dhùnaidhean fhèin a dhèanamh mar luchd-cleachdaidh fiosraichte.
We give the following comments.	Bheir sinn na beachdan a leanas.
I hope to one day meet you in person.	Tha mi an dòchas aon latha coinneachadh riut gu pearsanta.
I saw it at the time and thought.	Chunnaic mi e aig an àm agus smaoinich mi.
For each level you get a score.	Airson gach ìre gheibh thu sgòr.
If you are elected, you are chosen.	Ma thèid do thaghadh, tha thu air do thaghadh.
Love of travel.	Gràdh siubhail.
They could have walked.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air coiseachd.
That, or coming down.	Sin, no a 'tighinn sìos.
Then people go to specific groups.	An uairsin bidh daoine a 'dol gu buidhnean sònraichte.
At sixty-six sharp.	Aig sia tri fichead geur.
Hold your hands if you must.	Cùm do làmhan ma dh'fheumas tu.
He looked around and saw nothing but the darkness.	Sheall e mun cuairt agus chan fhaca e dad ach an dorchadas.
I really don't yet.	Chan eil mi dha-rìribh fhathast.
But he heard from her another time.	Ach chuala e bhuaipe uair eile.
The validation of this part is complete.	Tha an dearbhadh air a 'phàirt seo deiseil.
Confidence, he thought.	Misneachd, smaoinich e.
So off they went.	Mar sin dh’fhalbh iad air chois.
That's probably not a bad thing, he thought.	Is dòcha nach e droch rud a tha sin, smaoinich e.
He wanted to go, and then again he wanted to stay.	Bu toigh leis a dhol, agus an uair sin a-rithist bu mhath leis fuireach.
So let’s make this simple and straightforward.	Mar sin dèanamaid seo sìmplidh agus sìmplidh.
But this is an old book.	Ach is e seann leabhar a tha seo.
There are two steps.	Tha dà cheum ann.
You have to pass your exams.	Feumaidh tu a dhol seachad air na deuchainnean agad.
And they gained land too.	Agus choisinn iad fearann ​​cuideachd.
Life was long, and marriage was hard.	Bha beatha fada, agus bha pòsadh cruaidh.
Before that, however, it is clear that doors are different than before.	Roimhe sin, ge-tà, tha e follaiseach gu bheil dorsan eadar-dhealaichte seach roimhe.
That is not natural.	Chan eil e nàdarrach sin.
For some users, none of these groups work.	Airson cuid de luchd-cleachdaidh, chan eil aon de na buidhnean sin ag obair.
The last second.	An dàrna fear mu dheireadh.
Then imagine that those three extra years are not healthy ones.	An uairsin smaoinich nach e na trì bliadhna a bharrachd sin feadhainn fallain.
The exterior was very easy.	Bha an taobh a-muigh gu math furasta.
They need to know how it happened, what caused it.	Feumaidh fios a bhith aca ciamar a thachair e, dè a dh'adhbhraich e.
I will be alone.	Bidh mi leam fhìn.
Even as expected.	Fiù 's mar a thathar an dùil.
My mother will answer and she will know exactly what to do.	Freagraidh mo mhàthair agus bidh fios aice dè dìreach a nì mi.
Normally it is set to normal.	Gu gnàthach tha e air a shuidheachadh gu àbhaisteach.
We have not heard anything about it.	Cha chuala sinn dad mu dheidhinn.
We need to spend time together.	Feumaidh sinn ùine a chaitheamh còmhla.
And that's after just one day.	Agus tha sin às deidh dìreach aon latha.
I would not let him.	Cha leigeadh mi leis.
Meet smart, single men and women in your city.	Coinnich ri fir is boireannaich spaideil, singilte anns a’ bhaile-mòr agad.
I find it difficult, but it is necessary.	Tha e duilich dhomh, ach tha e riatanach.
It has gone too far for that.	Tha e air a dhol ro fhada airson sin.
Lots of issues.	Tòrr chùisean gu lèir.
Years ago, before anything fell apart.	Bliadhnaichean air ais, mus do thuit dad às a chèile.
But this is still the best environment to fight in.	Ach is e seo fhathast an àrainneachd as fheàrr airson sabaid ann.
She spoke of nothing but him, and thought of nothing but him.	Cha do bhruidhinn i air rud sam bith ach esan, agus smaoinich i air dad ach esan.
I had never cried before.	Cha robh mi a-riamh air a caoineadh roimhe.
This changes the scene.	Bidh seo ag atharrachadh an sealladh.
Maybe she was going to meet someone.	Is dòcha gu robh i a’ dol a choinneachadh ri cuideigin.
We started the conversation with where she went to school.	Thòisich sinn an còmhradh le far an deach i dhan sgoil.
And yet it is more open-minded than expected.	Agus a dh’ aindeoin sin tha e nas fhosgailte gu pearsanta na bha dùil.
And they want to challenge higher standards.	Agus tha iad airson dùbhlan a thoirt do ìrean nas àirde.
Too many options.	Cus roghainnean.
Now is the time to do it for myself.	Seo an t-àm a nì mi e dhomh fhìn a-nis.
Silence is fine.	Tha sàmhchair ceart gu leòr.
There was no coming between them.	Cha robh tighinn idir eatorra.
All in one picture.	A h-uile ann an aon dealbh.
I can't figure out why that is happening, though.	Chan urrainn dhomh a-mach carson a tha sin a’ tachairt, ge-tà.
Once you know the proof, you can reach for the solution using practice.	Aon uair ‘s gu bheil fios agad air an dearbhadh, faodaidh tu am fuasgladh a ruighinn le cleachdadh.
Several days after symptoms first appear, patients become very tired.	Grunn làithean às deidh comharraidhean nochdadh an toiseach, bidh euslaintich gu math sgìth.
And she must and she loves you.	Agus feumaidh i agus tha gaol aice ort.
That is changing, however.	Tha sin ag atharrachadh ge-tà.
The tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris trì tursan.
But she was now ready to talk.	Ach bha i a-nis deiseil airson bruidhinn.
Call a family member.	Cuir fòn gu cuideigin bhon teaghlach.
She was, again, dressed for comfort.	Bha i, a-rithist, air a h-èideadh airson comhfhurtachd.
The agreement between the two datasets is excellent.	Tha an aonta eadar an dà sheata dàta sàr-mhath.
But I'm happy to say the game is much better.	Ach tha mi toilichte a ràdh gu bheil an geama tòrr nas fheàrr.
That's why they protect it with their lives.	Sin as coireach gu bheil iad ga dhìon le am beatha.
They're warming up soon, she thought.	Bidh iad a’ blàthachadh a dh’ aithghearr, smaoinich i.
I felt like crying.	Bha mi a’ faireachdainn mar a bhith a’ caoineadh.
Raising a baby is not so easy.	Chan eil e cho furasta leanabh a thogail.
He's going to be a player.	Tha e gu bhith na chluicheadair.
He says it was just a fortune.	Tha e ag ràdh gur e dìreach fortan a bh’ ann.
But now the house was dark.	Ach a nis bha an tigh dorch.
What happened was very different, however.	Bha na thachair gu math eadar-dhealaichte, ge-tà.
Despite their differences, the two men became best friends.	A dh'aindeoin na h-eadar-dhealachaidhean aca, thàinig an dithis fhireannach gu bhith nan deagh charaidean.
They have to pay a price for that.	Feumaidh iad prìs a phàigheadh ​​airson sin.
I will definitely order from you again.	Òrdaichidh mi bhuat a-rithist gu cinnteach.
No one can come in no matter how good a friend is.	Chan urrainn dha duine tighinn a-steach ge bith dè cho math ri caraid.
They seemed to read his eyes.	Bha e coltach gun leugh iad a shùilean.
It makes a difference.	Bidh e a’ dèanamh diofar.
I hate the food.	Is fuath leam am biadh.
Her word is the opposite of his.	Is e a facal an aghaidh a chuid.
I can’t believe they can keep you to eight.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun urrainn dhaibh do chumail gu ochd.
There was no sign of his relatives.	Cha robh sgeul air a chairdean.
In this case, there is no other solution.	Anns a 'chùis seo, chan eil fuasgladh sam bith eile ann.
At least for her.	Co-dhiù dhi.
It was right in part.	Bha e ceart ann am pàirt.
You said your piece.	Thuirt thu am pìos agad.
Professional at work.	Proifeiseanta aig an obair.
We fell in love and got married.	Thuit sinn ann an gaol agus phòs sinn.
He does not want that life.	Chan eil e ag iarraidh a' bheatha sin.
He was learning how it went.	Bha e ag ionnsachadh mar a chaidh e.
That's the way it is right now, and it does not matter.	Sin mar a tha iad an-dràsta, agus chan eil e gu diofar.
But the room was not so good.	Ach cha robh an seòmar cho math.
It will settle down.	Socraichidh e sìos.
And then you will definitely have done enough.	Agus an uairsin bidh thu gu cinnteach air gu leòr a dhèanamh.
We played against a good defense tonight.	Chluich sinn an-aghaidh deagh dhìon a-nochd.
I had to keep going.	B’ fheudar dhomh cumail orm.
Age is not as big a factor as health in general.	Chan eil aois na adhbhar cho mòr ri slàinte san fharsaingeachd.
A way forward is being created.	Thathas a’ cruthachadh slighe air adhart.
But she knew the real reason.	Ach bha fios aice air an fhìor adhbhar.
She loved him from that moment on.	Bha gaol mòr aice air bhon mhionaid sin a-mach.
It is in the relationship of your life.	Is i gaol do bheatha.
Suddenly, they had heard a very loud noise.	Gu h-obann, bha iad air fuaim fìor àrd a chluinntinn.
There seemed to be more important things in my life to worry about.	Bha e coltach gu robh rudan nas cudromaiche nam beatha airson dragh a ghabhail.
Try it with your hand.	Feuch le do làimh.
There was no way to tell.	Cha robh dòigh air innse.
They are not going to die.	Chan eil iad a’ dol a bhàsachadh.
A college degree is even better, but at least finish high school.	Tha ceum colaiste eadhon nas fheàrr, ach co-dhiù crìochnaich an àrd-sgoil.
There are good examples and there are bad ones.	Tha eisimpleirean math ann agus tha droch fheadhainn ann.
We will talk briefly about our approach here.	Bidh sinn a’ bruidhinn goirid mun dòigh-obrach againn an seo.
And my parents are not handling it properly.	Agus chan eil mo phàrantan ga làimhseachadh ceart.
I hate lying.	Is fuath leam laighe.
You want the ones that look like that.	Tha thu ag iarraidh an fheadhainn a tha coltach ri sin.
It begins with researching and defining project objectives.	Bidh e a’ tòiseachadh le rannsachadh agus mìneachadh air amasan pròiseict.
You were just.	Cha robh annad ach.
Okay, I'll see then.	Ceart gu leòr, chì mi an uairsin.
I passed the exam.	Chaidh mi seachad air an deuchainn.
The panel below shows the total numbers of the same analysis.	Tha am pannal gu h-ìosal a’ sealltainn àireamhan iomlan den aon mhion-sgrùdadh.
It's just the way it is.	Tha e dìreach mar a tha e.
He had a lot to think about.	Bha tòrr mòr aige ri smaoineachadh.
The work of his hands.	Obair a làmhan.
Everything else should not be the same.	Cha bu chòir a h-uile càil eile a bhith co-ionnan.
I don't think there's anything wrong with that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil dad ceàrr air sin.
Like it or not, the battle is never over.	Coltach ris no nach eil, chan eil am blàr a 'dol air falbh gu bràth.
He couldn't believe what this little girl was.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn dè a bha an nighean bheag seo.
Two by two by two.	Dà le dhà air dhà.
You can move on with your life.	Faodaidh tu gluasad air adhart le do bheatha.
We should ride horses.	Bu chòir dhuinn marcachd air eich.
Just keep them local to the appropriate activities.	Dìreach cùm iad ionadail gu na gnìomhan iomchaidh.
He confirmed his previous views on her.	Dhearbh e na beachdan a bha aige roimhe oirre.
Science has helped a lot, but we do not know.	Tha saidheans air mòran a chuideachadh, ach chan eil fios againn.
We must.	Feumaidh sinn.
I did not find anything useful.	Cha do lorg mi dad feumail.
In treatment, they get a short rest which includes some rest.	Ann an làimhseachadh, gheibh iad fois ghoirid a bheir a-steach beagan fois.
There were seven.	Bha seachdnar ann.
Nice private and comfortable room and everything we needed.	Seòmar prìobhaideach agus comhfhurtail snog agus tha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
Both for the same reason.	An dà chuid airson an aon adhbhar.
Thank you for your time and support !.	Tapadh leibh airson do chuid ùine agus taic!.
She had plenty more to do.	Bha gu leòr eile aice ri dhèanamh.
She had legs.	Bha casan aice.
Their stay was short.	Bha am fuirich aca goirid.
It's the mind.	Is e an inntinn a th’ ann.
Who doesn't care.	Cò nach eil a’ tomhas.
I could defend it.	B’ urrainn dhomh a dhìon.
But of course you have to join us.	Ach gu dearbh feumaidh tu tighinn còmhla rinn.
Or about anything else for that.	No mu rud sam bith eile airson sin.
After that came my husband, and then a baby.	Às deidh sin thàinig an duine agam, agus an uairsin leanabh.
The exact nature of these items is unknown.	Chan eil fios air dearbh nàdar nan nithean sin.
You and I, we are the same.	Thusa agus mise, tha sinn mar an ceudna.
You know where to put the answers.	Tha fios agad càite an cuir thu na freagairtean.
I know it wasn't.	Tha fios agam nach robh.
Remove from the oven and cut in half.	Thoir air falbh bhon àmhainn agus gearradh ann an leth.
But that's what he expects.	Ach sin mar a tha e an dùil.
That is what we are.	Is e sin a tha sinn.
We have no way out.	Chan eil slighe a-mach againn.
It was, in fact, the best career he's ever had.	Gu dearbh b’ e an dreuchd a b’ fheàrr a bh’ aige a-riamh.
They said you both went on.	Thuirt iad gun deach an dithis agaibh air.
It should not, however, change the results of the current paper.	Cha bu chòir dha, ge-tà, toraidhean a' phàipeir làithreach atharrachadh.
Working across the country is a daunting task.	Tha a bhith ag obair air feadh na dùthcha na dhuilgheadas cruaidh.
Many left the army.	Dh’fhàg mòran an t-arm.
Is the same.	A bheil an aon rud.
Treatment systems are divided into primary and secondary treatment regimens.	Tha siostaman làimhseachaidh air an roinn ann an làimhseachadh làimhseachaidh bun-sgoile agus àrd-sgoile.
All in one piece.	A h-uile ann an aon phìos.
Marriage changed things for me, for her, for both of us.	Dh'atharraich pòsadh rudan dhòmhsa, dhi, dhan dithis againn.
The human body should not have been so terrified.	Cha robh còir aig corp an duine a bhith cho uamhasach.
There are several reasons for questioning such a statement.	Tha grunn adhbharan ann airson a leithid de aithris a cheasnachadh.
It's okay.	Tha e ceart gu leòr.
He did not say where we were going.	Cha tuirt e càit an robh sinn a’ dol.
The fact is that more and more people are getting into trouble right now.	Is e an fhìrinn gu bheil barrachd dhaoine a’ faighinn trioblaidean an-dràsta.
Not to mention the cards themselves.	Gun a bhith a’ bruidhinn air na cairtean fhèin.
And naturally, when they did, the baby was fine.	Agus gu nàdarra, nuair a rinn iad sin, bha an leanabh gu math.
But, if not, then forget it.	Ach, mura h-eil, an uairsin dìochuimhnich e.
In recent years.	Anns na bliadhnachan mu dheireadh.
And somehow, it wasn't quite right.	Agus dòigh air choireigin, cha robh e ceart gu leòr.
It was a topic of great debate.	Bha e na chuspair deasbaid mòr.
He wanted to know why they were so late.	Bha e airson faighinn a-mach carson a bha iad cho fadalach.
The door is open, with no sign of anyone ever being there.	Tha an dorus fosgailte, gun sgeul air duine bhi riamh ann.
People are coming to watch.	Tha daoine a’ dol a thighinn a choimhead.
A quick and easy way to achieve that smooth and soft stomach.	Dòigh luath is furasta air an stamag rèidh is bog sin a choileanadh.
Working alone is much more comfortable.	Tha e tòrr nas comhfhurtail a bhith ag obair leam fhìn.
But they seemed to have done the opposite.	Ach bha e coltach gun do rinn iad a chaochladh.
This is quite a lot.	Tha seo gu math tòrr.
I'm running down the road.	Tha mi a’ ruith sìos an rathad.
It’s the same thing to talk about.	Tha e an aon rud airson bruidhinn.
Three of them were dead before they knew anything was wrong.	Bha triùir dhiubh marbh mus robh fios aca gu robh dad ceàrr.
He likes girls, girls, girls.	Is toigh leis caileagan, caileagan, caileagan.
You call someone.	Bidh thu a’ gairm cuideigin.
They are too high, or too big.	Tha iad ro àrd, no ro mhòr.
As it would be.	Mar a bhiodh e.
You made me pull out the details one by one.	Thug thu orm am mion-fhiosrachadh a tharraing a-mach aon às deidh aon.
She did not hear him coming.	Cha chuala i e a’ tighinn.
The men in our house did not think he was alive.	Cha robh na fir anns an taigh againn a’ smaoineachadh gum biodh e beò.
Also, it's harder for you.	Cuideachd, tha e nas duilghe dhut.
That something was broken.	Gu robh rudeigin briste.
She's never as good as when she's sick.	Chan eil i a-riamh cho math ri nuair a tha i tinn.
The service was over and the lights started to go out.	Bha an t-seirbheis seachad agus thòisich na solais a’ dol a-mach.
You will learn and you may be a very important person.	Ionnsaichidh tu agus is dòcha gu bheil thu nad chuideigin glè chudromach.
I do not answer one world or another.	Chan eil mi a’ freagairt air aon saoghal no saoghal eile.
No, we do not care.	Chan e, chan eil dragh againn.
My voice speaks.	Mo ghuth a' labhairt.
If you know one, please let me know.	Ma tha fios agad air fear, feuch an innis thu dhomh.
I learn fast.	Bidh mi ag ionnsachadh gu luath.
I would.	Dhèanainn sin.
She loved me too, against the will of her father.	Bha gaol aice ormsa cuideachd, agus sin an aghaidh toil a h-athar.
Tomorrow would be perfect.	Bhiodh a-màireach foirfe.
It was the life event that changed everything.	B 'e an tachartas beatha a dh'atharraich a h-uile càil.
Today there are four.	An-diugh tha ceithir ann.
But it never works.	Ach chan eil e ag obair a-riamh.
Or even that.	No eadhon sin.
And the time is right.	Agus tha an t-àm ann.
You married out of choice for free.	Phòs thu a-mach à roghainn an-asgaidh.
In fact she had said yes.	Gu dearbh bha i air a ràdh tha.
We talked at length.	Bhruidhinn sinn fada.
I have tried to understand this using two methods.	Tha mi air feuchainn ri seo a thuigsinn a’ cleachdadh dà dhòigh.
I'm definitely looking forward to the next round.	Tha mi gu cinnteach a’ coimhead air adhart ris an ath chuairt.
His mother would soon learn about it through the media.	Bhiodh a mhàthair ag ionnsachadh mu dheidhinn a dh'aithghearr tro na meadhanan.
That means you have to do it yourself.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum thu fhèin a dhèanamh.
She did not lose a degree.	Cha do chaill i ceum.
I was happy about that for many reasons.	Bha mi toilichte mu dheidhinn sin airson iomadach adhbhar.
There are corpses near the gun.	Tha cuirp faisg air a’ ghunna.
I have a daughter who is going to college.	Tha nighean agam a’ dol dhan cholaiste.
Avoid eye contact.	Seachain conaltradh le sùilean.
Thank you, but no.	Mòran taing, ach chan eil.
Our client had been thinking a bit.	Bha an neach-dèiligidh againn air a bhith a’ dèanamh beagan smaoineachaidh.
She wanted to watch it again.	Bha i airson a choimhead a-rithist.
At the same time.	Aig an aon rud.
Stop having your daughter lie down for you.	Stad le do nighean a bhith na laighe air do shon.
I know nothing in this environment.	Chan eil fios agam càil san àrainneachd seo.
She knew exactly what to do.	Bha fios aice dè dìreach a dhèanadh i.
Sit down.	Suidh sìos.
Maybe another four or five hours before it fell over the trees.	Is dòcha ceithir no còig uairean eile mus do thuit e thairis air na craobhan.
What comes through is the character, the person.	Is e an rud a thig troimhe an caractar, an duine.
Here sex has a secondary place to desire.	An seo tha àite àrd-sgoile aig gnè ri miann.
He hated exercise, and hated his own body.	Bha gràin aige air eacarsaich, agus bha gràin aige air a chorp fhèin.
The trees grew straight to the top.	Dh’ fhàs na craobhan dìreach chun a mhullaich.
Being without lovers will tear your heart a little.	Bidh a bhith gun luchd-gràidh a’ reubadh do chridhe beagan.
She is the mother of two daughters.	Tha i na màthair do dhithis nighean.
She understood men.	Thuig i fir.
The fight might have been over by then.	Is dòcha gum biodh an t-sabaid seachad ron àm sin.
There was a lot of potential in that area.	Dh’fhàs tòrr comasach san àite sin.
We know that and it should be.	Tha fios againn air sin agus bu chòir dha a bhith.
Because of this, my daily activities suffered.	Air sgàth seo, bha mo ghnìomhan làitheil a 'fulang.
Everything that matters is the state and how you act in it.	Is e a h-uile rud a tha cudromach an stàit agus mar a nì thu ann.
They hope she went home with someone.	Tha iad an dòchas gun deach i dhachaigh còmhla ri cuideigin.
Her face moved.	Ghluais a h-aodann i.
Don't forget to ask about bones and fat.	Na dì-chuimhnich faighneachd mu chnàmhan agus geir.
When her sister let go of her head, she disappeared.	Nuair a leig a piuthar as a ceann, chaidh i dhith.
But he talked about weapons.	Ach bhruidhinn e mu armachd.
In the system, however, that is not true.	Anns an t-siostam, ge-tà, chan eil sin fìor.
I wonder if they're doing it right now.	Saoil a bheil iad a’ dèanamh sin an-dràsta.
You would need tools for that.	Dh'fheumadh tu innealan airson sin.
They could not meet the growing demand.	Cha b’ urrainn dhaibh coinneachadh ri fàs mòr san iarrtas.
On the market.	Air a’ mhargaidh.
Quick question and comment.	Ceist sgiobalta agus beachd.
I need more weapons.	Tha feum agam air barrachd armachd.
An empty head of thought.	Ceann falamh de smaoineachadh.
It must be noted, the remaining ones are the result of these two.	Feumar beachdachadh, tha an fheadhainn a tha air fhàgail mar thoradh air an dithis seo.
You may be particularly interested.	Is dòcha gu bheil ùidh shònraichte agad.
At the same time, they are beneficial in ways that move the industry forward.	Aig an aon àm, tha iad buannachdail ann an dòighean a ghluaiseas an gnìomhachas air adhart.
In this way, we both met for the first time.	San dòigh seo, choinnich an dithis againn airson a’ chiad uair.
Not sure yet.	Chan eil mi cinnteach fhathast.
It is then saved to a database.	An uairsin thèid a shàbhaladh gu stòr-dàta.
Data represent an average of three independent trials.	Tha dàta a’ seasamh airson cuibheasachd de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
That's what we have to find to help your woman.	Sin a tha againn ri lorg gus do bhoireannach a chuideachadh.
Then eat it.	An uairsin ithe e.
The world is more concerned with what it is than it should be.	Tha barrachd dragh air an t-saoghal air dè a th’ ann na bu chòir a bhith.
Today it was light.	An-diugh bha e aotrom.
In seven years or two.	Ann an seachd bliadhna no dhà.
He reopened it and then closed.	Dh'fhosgail e a-rithist e agus an uair sin dhùin e.
The room was very nice, if small.	Bha an seòmar gu math snog, ma bha e beag.
You would need to change your code in two places.	Dh'fheumadh tu do chòd atharrachadh ann an dà àite.
The care you take with things.	An cùram a bheir thu le rudan.
We are independent.	Tha sinn neo-eisimeileach.
Just a very quick move.	Dìreach gluasad gu math sgiobalta.
Nothing bad, just a small business.	Chan eil dad dona, dìreach gnìomhachas beag.
Give us what we want and no one is hurt.	Thoir dhuinn na tha sinn ag iarraidh agus chan eil duine air a ghoirteachadh.
The same steps will be repeated for other treatment conditions.	Thèid na h-aon cheumannan ath-aithris airson suidheachaidhean leigheis eile.
Try to be weightless and give yourself a chance again.	Feuch ri bhith gun cuideam agus thoir cothrom dhut fhèin a-rithist.
We are the cool kids.	Is sinne na clann fionnar.
She had nowhere else to go.	Cha robh àite sam bith eile aice ri dhol.
He sees it, but he certainly can't get it.	Chì e e, ach chan urrainn dha fhaighinn gu cinnteach.
And these are some companies that are in the travel industry.	Agus is iad sin cuid de chompanaidhean a tha sa ghnìomhachas siubhail.
It just comes along, is it.	Tha e dìreach a’ tighinn air adhart, an e an rud.
Nothing is more dangerous.	Chan eil dad nas cunnartaiche.
At least.	Co-dhiù.
They have little left to lose.	Chan eil mòran air fhàgail aca ri chall.
I can tell immediately what's inside a person.	Is urrainn dhomh innse dè a tha taobh a-staigh duine sa bhad.
Yes, the camera is bad.	Tha, tha an camara dona.
She's the best! 	Is i as fheàrr!
.	.
I could barely see what lay ahead.	Is gann a b’ urrainn dhomh faicinn dè bha romham.
I hate those.	Tha gràin agam orra sin.
She is the only one.	'S i an aon tè.
Let me think about it.	Leig leam smaoineachadh mu dheidhinn.
Run tests based on what your people tell you.	Ruith deuchainnean stèidhichte air na tha na daoine agad ag innse dhut.
And that is not obvious.	Agus chan eil sin follaiseach.
The first is the types of knowledge he uses.	Is e a 'chiad fhear na seòrsaichean eòlais a bhios e a' cleachdadh.
The man is not referring to movement.	Chan eil an duine a 'toirt iomradh air gluasad.
That does not matter.	Chan eil sin gu diofar.
Such is the waiting for them hand and foot.	A leithid a bhith a’ feitheamh orra làmh is cas.
And so the most important thing.	Agus mar sin an rud as cudromaiche.
I also love books.	Tha mi cuideachd dèidheil air leabhraichean.
But we have to move through the stages, a little at a time.	Ach feumaidh sinn gluasad tro na h-ìrean, beagan aig aon àm.
I make it hard.	Bidh mi ga dhèanamh cruaidh.
It is in one piece, more or less.	Tha e ann an aon phìos, barrachd no nas lugha.
Not moving to the side.	Chan eil a 'gluasad chun an taobh.
This is a good thing for me.	Is e rud math a tha seo dhòmhsa.
This is the only time she has mentioned.	Seo an aon uair a tha i air ainmeachadh.
So her husband would need money.	Mar sin bhiodh feum aig an duine aice air airgead.
You do not need a professional to manage it.	Chan fheum thu proifeasanta airson a stiùireadh.
She saw that he did not understand.	Chunnaic i nach do thuig e.
That changed my life.	Dh’atharraich sin mo bheatha gu tur.
Others sit on their hands.	Bidh cuid eile a 'suidhe air an làmhan.
I think it works.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag obair.
To do this, some solutions have been suggested.	Gus seo a dhèanamh, chaidh cuid de fhuasglaidhean a mholadh.
A car is waiting for you.	Tha càr a’ feitheamh riut.
It just sounds like something so real.	Tha e dìreach coltach ri rudeigin cho fìor.
He should know.	Bu chòir dha a bhith eòlach.
They are not needed, they said.	Chan eil feum orra, thuirt iad.
I don't think he even knew that.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gu robh fios aige air sin.
I do not remember how it started.	Chan eil cuimhne agam ciamar a thòisich e.
By plane.	Air plèana.
He discovered a few things that could be important.	Fhuair e a-mach rud no dhà a dh’ fhaodadh a bhith cudromach.
And she's trying to make me understand.	Agus tha i a’ feuchainn ri toirt orm tuigsinn.
I doubt they will ever be.	Tha mi an teagamh gum bi iad gu bràth.
It was hard for him to let go.	Bha e duilich dha a leigeil às.
One enters.	Tha aon a’ dol a-steach.
And it grew.	Agus dh'fhàs e.
Prepare food in a different way.	Ullaich biadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I don’t think it ended in the dark place.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gun do chrìochnaich e san àite dorcha.
They have weapons that work.	Tha buill-airm aca a tha ag obair.
I just got a lot of experience.	Tha mi dìreach air tòrr eòlas fhaighinn.
It's so easy that even a child could use it, and they do.	Tha e cho furasta gum b’ urrainn eadhon leanabh a chleachdadh, agus tha iad a’ dèanamh.
Honestly, we are two, to be honest.	Gu fìrinneach, tha dithis againn, a bhith onarach.
She was nowhere else in the room.	Cha robh i an àite sam bith eile san t-seòmar.
I left the man's house and ran into a big field.	Dh’fhàg mi taigh an duine agus ruith mi a-steach do achadh mòr.
They say it and everything.	Tha iad ag ràdh e agus a h-uile càil.
The one on the left.	An tè air an taobh chlì.
He was taken aback when he started crying.	Chaidh a thogail nuair a thòisich e air caoineadh.
I want to see you again, he said.	Bu mhath leam d’ fhaicinn a-rithist, thuirt e.
Now, three weeks later, he's still gone.	A-nis, trì seachdainean às deidh sin, tha e fhathast air falbh.
They had to wait until the rain went down.	Dh'fheumadh iad feitheamh gus an deach an t-uisge sìos.
Even the frame in which it was placed was beautiful.	Bha eadhon am frèam anns an robh e brèagha.
We have to send it out tonight.	Feumaidh sinn a chuir a-mach a-nochd.
This was not originally a family.	Cha b’ e teaghlach a bha seo an toiseach.
I did not want him to open the door yet.	Cha robh mi airson gum fosgladh e an doras fhathast.
This was recorded as the highest.	Chaidh seo a chlàradh mar an ìre as àirde.
It is the middle of the evening.	'S e meadhan an fheasgair a th' ann.
This happens to be one of them.	Tha seo a 'tachairt a bhith mar aon dhiubh.
We work to get better and better every day.	Tha sinn ag obair gus fàs nas fheàrr agus nas fheàrr a h-uile latha.
It is good and original.	Tha e math agus tùsail.
And his father did not, it seems.	Agus cha do rinn athair idir, a rèir choltais.
Leaving everything behind.	A 'fàgail a h-uile càil air chùl.
Let’s break this down into key areas.	Leig leinn seo a bhriseadh sìos gu prìomh raointean.
The shoes were too big.	Bha na brògan ro mhòr.
Stay in the house.	Fuirich anns an taigh.
Of course those are the rules.	Gu dearbh is iad sin na riaghailtean.
She looked back.	Sheall i air ais.
Maybe it would help.	Is dòcha gun cuidicheadh ​​​​e.
I listen to the reasons.	Bidh mi ag èisteachd ris na h-adhbharan.
We have chosen not to become parents.	Tha sinn air roghnachadh gun a bhith nam pàrantan.
We don't know what it was.	Chan eil fios againn dè a bh’ ann.
It may come next summer.	Is dòcha gun tig e an ath shamhradh.
It has been a huge success, even with the elderly.	Tha e air a bhith air leth soirbheachail, eadhon le seann daoine.
Run away from her home.	Ruith air falbh bhon dachaigh aice.
This can be a very dangerous game to play.	Faodaidh seo a bhith na gheama gu math cunnartach a chluich.
We create with our emotions.	Bidh sinn a’ cruthachadh le ar faireachdainnean.
These two had that.	Bha sin aig an dithis seo.
Any help would be wonderful.	Bhiodh cuideachadh sam bith mìorbhaileach.
So some things are still in mind for further use.	Mar sin tha cuid de rudan fhathast sa chuimhne airson tuilleadh feum.
You may have heard of it.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn mu dheidhinn.
I may be familiar with it.	Is dòcha gu bheil mi eòlach air.
We test it only for forward direction of the stream.	Bidh sinn ga dhearbhadh a-mhàin airson stiùireadh air adhart an t-sruth.
Minutes later we heard the door closed.	Mionaidean às deidh sin chuala sinn an doras dùinte.
It is news to me.	Tha e na naidheachd dhomh.
There is a press release after the break.	Tha fios naidheachd às deidh a’ bhriseadh.
I felt like it was probably half an hour too long.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum biodh e is dòcha leth uair a thìde ro fhada.
I get my address book.	Gheibh mi mo leabhar seòlaidhean.
I don't think she is.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil i.
He based his piece on what she said in court.	Stèidhich e am pìos aige air na thuirt i sa chùirt.
And how to hate.	Agus mar a tha fuath.
She was a little worried as she had not done it before.	Bha beagan iomagain oirre leis nach robh i air a dhèanamh roimhe.
There is one basic treatment style used by everyone.	Tha aon stoidhle làimhseachaidh bunaiteach air a chleachdadh leis a h-uile duine.
But it's fine.	Ach tha e gu math.
The image appears in the picture box on the left.	Tha an dealbh a’ nochdadh anns a’ bhogsa dhealbhan air an taobh chlì.
I love it though.	Tha gaol agam air ge-tà.
We didn't hit anyone.	Cha do bhuail sinn duine.
Every woman does.	Bidh a h-uile boireannach a 'dèanamh.
A wise man, a good man.	Fear glic, duine math.
And it has to be like that here.	Agus feumaidh e bhith mar sin an seo.
She opened one eye.	Dh’fhosgail i aon sùil.
Even when we were running in the red, we still had faith.	Fiù 's nuair a bha sinn a' ruith anns an dearg, bha creideamh againn fhathast.
Of course, this is not a completely new idea.	Gu dearbh, chan e beachd gu tur ùr a tha seo.
It was like a thousand years ago.	Bha e coltach o chionn mìle bliadhna.
It didn’t fire me.	Cha do loisg e orm.
It's about making a good radio show.	Tha e mu dheidhinn prògram rèidio math a dhèanamh.
No doubt there will be better ways to do the whole analysis.	Gun teagamh bidh dòighean nas fheàrr ann airson an anailis gu lèir a dhèanamh.
These are for home fans.	Is iad seo do luchd-leantainn dachaigh.
However, there is no experimental data to support this claim.	Ach, chan eil dàta deuchainneach ann gus taic a thoirt don tagradh seo.
We need easy access to the data.	Feumaidh sinn cothrom furasta air an dàta.
It is high.	Tha e àrd.
No one was following or apparently watching her.	Cha robh duine air a leantainn no a rèir coltais a bhith ga coimhead.
There is a difference between fact vs.	Tha eadar-dhealachadh eadar fìrinn vs.
There are three more parts to come.	Tha trì pàirtean eile ri thighinn.
Not yet spoken.	Gun bruidhinn fhathast.
That has to happen.	Feumaidh sin tachairt.
The second record is on when work was completed at a site.	Tha an dàrna clàr air nuair a chaidh obair a chrìochnachadh aig làrach.
You are worried that you could hurt me, but you will not.	Tha dragh ort gum faodadh tu mo mhilleadh, ach cha dèan thu sin.
Cars are very special.	Tha càraichean gu math sònraichte.
Everyone inside knows it, everyone outside knows it.	Tha fios aig a h-uile duine a-staigh e, tha fios aig a h-uile duine a-muigh air.
She was going the other way.	Bha i a’ falbh an rathad eile.
He could not take that responsibility because he could not read or write.	Cha b' urrainn dha an t-uallach sin a ghabhail oir cha b' urrainn dha leughadh no sgrìobhadh.
But we are human, and we make bad decisions.	Ach tha sinn daonna, agus bidh sinn a’ dèanamh droch cho-dhùnaidhean.
I would like to see that ready.	Bu mhath leam sin fhaicinn deiseil.
He thought he had now seen where the patient was going with this.	Shaoil ​​e gu'm faca e nis c'àit an robh an t-euslainteach a' dol le so.
It gave me the strength to take care of it.	Thug e an neart dhomh cùram a ghabhail dheth.
The old man.	Am bodach.
He cannot speak, he cannot hear and he can no longer move.	Chan urrainn dha bruidhinn, chan urrainn dha cluinntinn agus chan urrainn dha gluasad tuilleadh.
Other than that, it's very easy to implement.	A bharrachd air an sin, tha e gu math furasta a chuir an sàs.
No one needs you here.	Chan eil feum aig duine ort an seo.
All that was needed was will and power.	Cha robh feum air sin ach toil agus cumhachd.
You learn the independent skills you need to be independent.	Tha thu ag ionnsachadh nan sgilean neo-eisimeileach a dh’ fheumas tu airson a bhith neo-eisimeileach.
I wonder if you would help me with something.	Saoil an cuidicheadh ​​tu mi le rudeigin.
In the next six years, four children were born and one died.	Anns na sia bliadhna ri teachd, rugadh ceathrar chloinne agus bhàsaich aonan.
It's about going down.	Tha e mu dheidhinn a dhol sìos.
There is never a perfect time.	Chan eil àm foirfe ann a-riamh.
Only for me.	A-mhàin dhòmhsa.
That was not unusual.	Cha robh sin annasach.
The sample size was small and from one center.	Bha meud an t-sampall beag agus bho aon ionad.
The event received rave reviews.	Fhuair an tachartas lèirmheasan adhartach.
Like your own in some ways.	Coltach ris an fheadhainn agad fhèin ann an cuid de dhòighean.
He said his hand was heavy and dead.	Thuirt e gu robh a làmh trom agus marbh.
I am not a test subject.	Chan e cuspair deuchainn a th’ annam.
She then saw the accused holding a knife.	Chunnaic i an uairsin an neach a bha fo chasaid a’ cumail sgian.
He then took a seat next to his mother.	An uairsin ghabh e suidheachan ri taobh a mhàthar.
One look and they knew fucking.	Aon sùil agus bha fios aca fucking.
And this is what our strategy needs to focus on.	Agus is e seo a dh’ fheumas ar ro-innleachd fòcas a chuir air.
You have made the right decision.	Tha thu air an co-dhùnadh ceart a dhèanamh.
We pulled them up and they pulled us up.	Tharraing sinn suas iad agus tharraing iad suas sinn.
I did not go there just for any reason.	Cha deach mi ann dìreach airson adhbhar sam bith.
This behavior is complex and poorly understood.	Tha an giùlan seo iom-fhillte agus chan eil e air a thuigsinn gu math.
It's completely the same.	Tha e gu tur an aon rud.
Be that far from it.	Biodh sin fada bho sin.
It is not necessary, however.	Chan eil e riatanach, ge-tà.
Give it time.	Thoir ùine dha.
But it does not follow that he has won the point of the game.	Ach chan eil e a’ leantainn gu bheil e air puing a’ gheama a bhuannachadh.
This needs further research.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh air seo.
We have a great love for both countries.	Tha gaol mòr againn air an dà dhùthaich.
If it is a complete break then science is impossible.	Mas e briseadh iomlan a th’ ann tha saidheans do-dhèanta.
But still, yes.	Ach fhathast, tha.
But, sadly, it would be fun.	Ach, gu dona, bhiodh e spòrsail.
And there was an interesting reason for that.	Agus bha adhbhar inntinneach ann airson sin.
There are a number of open-ended problems left for future research.	Tha grunn dhuilgheadasan fosgailte air am fàgail airson rannsachadh san àm ri teachd.
But even here, they found out that there were people who hated them.	Ach eadhon an seo, fhuair iad a-mach, gu robh daoine ann a bha gràin orra.
Currently in its first year.	An-dràsta air a’ chiad bhliadhna.
Other than that, it didn’t matter.	A bharrachd air an sin, cha robh e cudromach.
Until it happens again.	Gus an tachair e a-rithist.
The father sat up.	Shuidh an t-athair suas.
However, that does not mean anything.	Ach, chan eil sin a’ ciallachadh dad.
But he does not want to stay.	Ach chan eil e airson fuireach.
I certainly feel that way.	Tha mi gu cinnteach a’ faireachdainn mar sin.
She may have learned.	Is dòcha gu bheil i air ionnsachadh.
The world wants help, and that's great.	Tha an saoghal ag iarraidh cuideachadh, agus tha sin sgoinneil.
The best ones have sea views.	Tha seallaidhean mara aig an fheadhainn as fheàrr.
I don't think the management wanted him to play.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh an luchd-stiùiridh ag iarraidh air cluich.
It depends on where he is in charge.	Tha e an urra ri far a bheil e a’ stiùireadh.
Another moment and it stopped short.	Mionaid eile agus stad e goirid.
My parents taught me better.	Bha mo phàrantan air mo theagasg nas fheàrr.
I returned to his smile.	Thill mi a ghàire.
I immediately fell asleep.	Thuit mi nam chadal sa bhad.
I let him hold me.	Leig mi leis mo chumail.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ e sin am plana.
He worked hard and spent most of his money on us.	Dh’obraich e gu cruaidh agus chuir e seachad a’ mhòr-chuid den airgead aige oirnn.
This was just one event.	Cha robh an seo ach aon tachartas.
But the answer to that is obvious.	Ach tha am freagairt dha sin follaiseach.
Something is wrong there.	Tha rudeigin ceàrr an sin.
The children first noticed.	Mhothaich a’ chlann an toiseach.
She had to be safe.	Dh’fheumadh i a bhith sàbhailte.
Instead, she shook.	An àite sin, chrath i.
In general I have not yet.	San fharsaingeachd chan eil mi fhathast.
No one will remember details.	Cha bhi cuimhne aig duine air mion-fhiosrachadh.
The next race was a different story.	Bha an ath rèis na sgeulachd eadar-dhealaichte.
No one was killed but the story made the papers.	Cha deach duine a mharbhadh ach rinn an sgeul na pàipearan.
It took a minute or two to figure out most of it.	Thug e mionaid no dhà airson a’ mhòr-chuid a thuigsinn.
It's kind of important.	Tha e caran cudromach.
But now, there are ways and means for you to do it.	Ach a-nis, tha dòighean agus dòighean ann dhut a dhèanamh.
No, they can't.	Chan urrainn, chan urrainn dhaibh.
But there are some errors in this paper.	Ach tha cuid de mhearachdan anns a’ phàipear seo.
For more information on the show, click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mun fhèill, cliog an seo.
Go ahead and run the program.	Rach air adhart agus ruith am prògram.
Probably for the girl.	'S dòcha airson an nighean a bh' ann.
If not, leave your comments.	Mur eil, fàgaibh ur beachdan.
Everything about us needs to change.	Feumaidh a h-uile dad mu ar deidhinn atharrachadh.
You know how bad business has been.	Tha fios agad cho dona sa tha gnìomhachas air a bhith.
Significant differences are noted.	Tha eadar-dhealachaidhean mòra air an comharrachadh.
Said, surprised by the offer.	Thuirt, iongnadh leis an tairgse.
You have to be ready to fight.	Feumaidh tu a bhith deiseil airson sabaid.
I really wanted to get out of the bedroom.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach às an t-seòmar-cadail.
We felt so good about ourselves.	Bha sinn a’ faireachdainn cho math mu ar deidhinn fhìn.
No, a man who is cold and beautiful cannot be a man.	Chan e, chan urrainn dha duine a tha fuar agus brèagha a bhith na dhuine.
It's easier than ever to reach out and talk.	Tha e nas fhasa na bha e a-riamh ruighinn a-mach agus bruidhinn.
They had a wonderful summer of love.	Bha samhradh gràidh mìorbhaileach aca.
We are at the place.	Tha sinn aig an àite.
That's what these places have in common.	Sin na tha aig na h-àiteachan sin ann an cumantas.
It would change everything in the area and beyond.	Dh'atharraicheadh ​​​​e a h-uile càil san sgìre agus nas fhaide air falbh.
You may be aware of that as well.	Is dòcha gu bheil thu mothachail air sin cuideachd.
The silence was complete.	Bha an t-sàmhchair iomlan.
Power down the radio first.	Cumhachd sìos an rèidio an-toiseach.
I would like to give you a more detailed description of them.	Bu mhath leam cunntas nas mionaidiche a thoirt dhut orra.
She gave in.	Thug i fhèin.
Such a perfect white teeth.	A leithid de fhiaclan geal foirfe.
I wonder if this is the time to ask.	Saoil an e seo an t-àm airson faighneachd.
He was the head of the family.	Bha e na cheannard air an teaghlach.
They are not just explained.	Chan eil iad dìreach air am mìneachadh.
My brother works.	Mo bhràthair ag obair.
Perfect flat for a couple.	Flat foirfe airson càraid.
There is no such thing in them.	Chan eil an leithid de rud annta.
He goes on, never judging himself.	Tha e a 'dol air adhart, a-riamh a' toirt breith dha fhèin.
I don't have that.	Chan eil sin aig mo chuid.
As a boy, he did just that and succeeded.	Mar bhalach, rinn e sin agus shoirbhich leis.
Feeling a little sick.	A 'faireachdainn beagan tinn.
Maybe I miss it.	Is dòcha gu bheil mi ga ionndrainn.
I was once for him and he would be with me soon.	Bha mi uaireigin dha agus bhiodh e rium a dh'aithghearr.
Water pressure problems.	Duilgheadasan cuideam uisge.
This does not appear to be the case.	A rèir choltais cha b’ e seo a’ chùis.
He did not know what to expect.	Cha robh fios aige dè a bhiodh dùil.
The truth is the truth, and nothing will change it.	Is e an fhìrinn an fhìrinn, agus chan atharraich dad i.
If you take in the cold, it will win.	Ma bheir thu a-steach don fhuachd, gheibh e buaidh.
Wait until you are ready.	Fuirich gus am bi thu deiseil.
A little food helped my stomach.	Chuidich beagan bìdh na mo stamag.
What exactly do you want.	Dè dìreach a tha thu ag iarraidh.
Not currently used as an independent character.	Gun a bhith ga chleachdadh an-dràsta mar charactar neo-eisimeileach.
It's just a song.	Chan eil ann ach òran.
Just stay on my back and protect yourself.	Dìreach fuirich air mo dhruim agus dìon thu fhèin.
Think of us friends.	Beachdaich oirnn caraidean.
He does not see that.	Chan eil e a’ faicinn sin.
But no one saw him.	Ach cha robh duine ga fhaicinn.
She waited half an hour.	Bhiodh i a’ feitheamh leth uair a thìde.
Maybe they would make me laugh.	Is dòcha gun dèanadh iad gàire orm.
That could not be.	Cha b’ urrainn sin a bhith.
The data is available.	Tha an dàta ri fhaighinn.
She really is a beauty.	Tha i dha-rìribh na bòidhchead.
You should kill the boy.	Bu chòir dhut am balach a mharbhadh.
It looks like they made a strange picture, standing together.	Bhiodh e coltach gun do rinn iad dealbh neònach, nan seasamh còmhla.
Time has come, time has passed.	Thàinig ùine, chaidh ùine seachad.
The rooms have a shared bathroom.	Tha na seòmraichean a’ toirt a-steach seòmar-ionnlaid co-roinnte.
That was about two weeks ago.	Bha sin timcheall air dà sheachdain air ais.
The client is in a side lying position.	Tha an neach-dèiligidh ann an suidheachadh laighe taobh.
But nothing had gone right.	Ach cha robh dad air a dhol ceart.
So, don't even try.	Mar sin, na bi eadhon a 'feuchainn.
I tried to fall back asleep but could not.	Dh’ fheuch mi ri tuiteam air ais nam chadal ach cha b’ urrainn.
The two then moved into an apartment together.	Ghluais an dithis an uairsin gu àros còmhla.
He was glad they were really paying attention to him.	Bha e toilichte gun robh iad a 'toirt aire dha-rìribh dha.
It was a dream come true to play with him.	Bha e na fhìor aisling a bhith a’ cluich leis.
Good luck out there !.	Math fortanach a-muigh an sin!.
The statement is not just for future reference.	Chan eil an aithris dìreach airson iomradh san àm ri teachd.
It is possible to visit or even stay in the city.	Tha e comasach tadhal air no eadhon fuireach anns a’ bhaile.
That is because there were none.	Tha sin air sgàth nach robh gin ann.
You can see the result in the pictures below.	Chì thu an toradh anns na dealbhan gu h-ìosal.
My blue one.	An tè gorm agam.
Look, if you really want to do it you can.	Seall, ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh faodaidh tu.
You know what you look like.	Tha fios agad cò ris a tha thu coltach.
I had just thought about that.	Bha mi air smaoineachadh air sin dìreach.
But that's usually not my style anymore.	Ach mar as trice chan e sin an stoidhle agamsa tuilleadh.
We never heard from him again.	Cha chuala sinn tuilleadh bhuaithe.
Follow it closer.	Lean e nas fhaisge.
Find me the pattern.	Lorg dhomh am pàtran.
She needs your help now.	Feumaidh i do chuideachadh a-nis.
Help spread the word!	Cuidich le bhith a’ sgaoileadh am facal!.
Every project is different, as are our clients.	Tha gach pròiseact eadar-dhealaichte, mar a tha ar luchd-dèiligidh.
Here the magic is heavy.	An seo tha an draoidheachd trom.
To explain the results, we presented a simple model.	Gus na toraidhean a mhìneachadh, thug sinn seachad modail sìmplidh.
The man who was watching him said, Man, nothing was free.	Thuirt am fear a bha ag amharc air, A dhuine, cha robh dad saor.
Bring in the wine.	Thoir a-steach am fìon.
Match your taste.	Cluich ri do bhlas.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh.
But she said other things too.	Ach thuirt i rudan eile cuideachd.
Some do not survive.	Cuid nach mair.
Practice is important.	Tha cleachdadh cudromach.
It was explained quickly.	Chaidh a mhìneachadh gu luath.
Or maybe it was the other way around.	No is dòcha gur ann an taobh eile a bha e.
I can no longer push you around.	Chan urrainn dhomh do phutadh mun cuairt tuilleadh.
You don't understand it.	Cha tuig thu e.
But the rule is not perfect.	Ach chan eil an riaghailt iomlan.
He chose his words carefully.	Thagh e na briathran aige le cùram.
No one needs to know.	Chan fheum duine fios.
, when they shared a bottle of wine.	, nuair a roinn iad botal fìon.
We will see what we will see, and we will see everything.	Chì sinn na chì sinn, agus chì sinn a h-uile dad.
Informed consent was obtained from all patients.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn bho gach euslainteach.
Give us your plan, we are ready to work with you.	Thoir thugainn do phlana, tha sinn deiseil airson obrachadh còmhla riut.
He said she was beautiful, and strong.	Thuirt e gu robh i breagha, agus tapaidh.
Not as it was.	Chan ann mar a bha e.
Calls for help were not ignored.	Cha deach gairmean airson cuideachaidh a leigeil seachad.
The air still grew.	Dh'fhàs an èadhar fhathast.
But it is an idea.	Ach is e beachd a th’ ann.
Slow faces watching them as they go on.	Aghaidhean mall a 'coimhead orra mar a thèid iad air adhart.
Nothing can handle it.	Chan urrainn dad a làimhseachadh.
Listen to them first.	Èist riutha an toiseach.
And he is right.	Agus tha e ceart.
There is a long way to go.	Tha slighe fhada ri dhol.
Naturally, this is a very secretive group.	Gu nàdarra, is e buidheann fìor dhìomhair a tha seo.
Safety is in numbers.	Tha sàbhailteachd ann an àireamhan.
Then the small door closed.	An uairsin, dhùin an doras beag.
We have some ideas as to who might be involved.	Tha beagan bheachdan againn air cò dh’ fhaodadh a bhith an sàs ann.
He was lost to me when he was young.	Bha e air chall dhomh nuair a bha e òg.
Ask for police protection.	Iarr dìon na poileis.
Some children were very scared of the man.	Bha eagal mòr air cuid de chloinn ron duine.
But she has it, for what it's worth it.	Ach tha e aice, airson dè as fhiach e.
Just do these things.	Dìreach dèan na rudan seo.
A storm is coming, think first.	Tha stoirm a’ tighinn, smaoinich e an toiseach.
This is an interesting statement.	Is e aithris inntinneach a tha seo.
Then he let out a sigh.	An uairsin leig e a-mach an anail.
I think he just missed it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e dìreach ga ionndrainn beagan.
However, every business is different.	Ach, tha gach gnìomhachas eadar-dhealaichte.
First, not to mention anything else.	An toiseach, gun a bhith a 'toirt a-steach rud sam bith eile.
Not in the true sense.	Chan ann san fhìor chiall.
Surprisingly, he never left us.	Tha e na iongnadh nach do leig e seachad sinn a-riamh.
But they did not provide much detail.	Ach cha tug iad seachad mòran mion-fhiosrachaidh.
But these measures are not wrong.	Ach chan eil na ceumannan sin ceàrr.
One afternoon my parents went to dinner and a movie.	Aon fheasgar chaidh mo phàrantan gu dinnear agus film.
His argument is different from his argument.	Tha an argamaid aige eadar-dhealaichte bhon argamaid aice.
That conversation can be either positive or negative.	Faodaidh an còmhradh sin a bhith adhartach no àicheil.
Even then the result is the same.	Fiù 's an uair sin tha an toradh an aon rud.
She does not want to do this at all.	Chan eil i airson seo a dhèanamh idir.
But they did not come.	Ach cha tàinig iad.
Knowledge is important, yes.	Tha eòlas cudromach, tha.
So let's start, because we want to continue.	Mar sin tòisichidh sinn, oir tha sinn airson leantainn air adhart.
Things are very quiet.	Tha cùisean gu math sàmhach.
Post as you please.	Post mar as toil leat.
Okay, let's go.	Ceart gu leòr, rachamaid.
His eyes remained closed for a long time.	Dh’fhan a shùilean dùinte airson ùine mhath.
Rubbing it was dry.	Gu suathadh bha e tioram.
The others followed.	Lean an fheadhainn eile às an dèidh.
The girl followed across the table.	Lean an nighean thairis air a 'bhòrd.
However, skills are also important.	Ach, tha sgilean cudromach cuideachd.
This is not an opportunity.	Chan e cothrom a tha seo.
That war, you might win.	An cogadh sin, is dòcha gum buannaich thu.
We need to rest from it.	Feumaidh sinn fois a ghabhail bhuaithe.
I would like to know what happened in the last one.	Bu mhath leam faighinn a-mach dè a thachair anns an fhear mu dheireadh.
We certainly lived longer than we expected.	Gu cinnteach bha sinn beò nas fhaide na bha sinn an dùil.
A stone sat on the edge of the bottom of the bed.	Shuidh clach air oir bonn na leapa.
I considered it as a family.	Bheachdaich mi air mar theaghlach.
You never know what he's going to throw at you.	Chan eil fios agad a-riamh dè a tha e a’ dol a thilgeil ort.
That was a huge effect in itself.	Bha sin na bhuaidh mhòr ann fhèin.
They were a joy to work with, in every way.	Bha iad na thoileachas a bhith ag obair leotha, anns a h-uile dòigh.
Some are afraid of fire.	Tha eagal air cuid ro theine.
She is in her original clothes.	Tha i air a h-aodach tùsail.
We really need to get to the bottom of it.	Feumaidh sinn dha-rìribh faighinn gu bonn e.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Carson a bhiodh tu a’ laighe co-dhiù, cha bhiodh feum sam bith ann.
The man fired as he approached as he approached.	Loisg an duine eadar a shùilean nuair a bha e a’ tighinn.
I did not tell her last week.	Cha do dh'innis mi dhi an t-seachdain sa chaidh.
Check that it is correct.	Dèan dearbhadh gu bheil e ceart.
As they can tell, however, a book is not written by itself.	Mar as urrainn dhaibh innse dhut, ge-tà, chan eil leabhar ga sgrìobhadh fhèin.
Mix in well.	Measgaich a-steach gu math.
He couldn't hear right coming out of my mouth.	Cha chluinneadh e ceart tighinn a mach as mo bheul.
I did not know what to say immediately.	Cha robh fios agam dè a chanadh mi sa bhad.
The political economy of the big media.	Eaconamaidh poilitigeach nam meadhanan mòra.
Limitations included that our sample was relatively young and healthy.	Am measg nan cuingealachaidhean bha an sampall againn an ìre mhath òg agus fallain.
His skin is white and your skin is black.	Tha a chraiceann geal agus tha do chraiceann dubh.
It is still there.	Tha e ann fhathast.
In a way it was his heart.	Ann an dòigh bha e na chridhe aige.
Yes, it feels right.	Tha, tha e a’ faireachdainn ceart.
This is nice.	Tha seo snog.
She was taken to hospital before being arrested.	Chaidh a toirt dhan ospadal mus deach a cur an grèim.
I can play more music.	Is urrainn dhomh barrachd ciùil a chluich.
I did not give our names.	Cha tug mi ar n-ainmean.
That's the only way to increase average quality.	Is e sin an aon dòigh air càileachd cuibheasach àrdachadh.
Please send your comments.	Feuch an cuir thu do bheachdan.
That was after.	Bha sin às deidh.
I sort of did.	Rinn mi seòrsa de.
These rights have the force of law behind them.	Tha feachd lagha aig na còraichean sin air an cùlaibh.
I believe, this is the problem.	Tha mi creidsinn, is e seo an duilgheadas.
I command you to return to your planet.	Tha mi ag àithneadh dhut tilleadh chun phlanaid agad.
Slowly, she sat down again.	Gu mall, shuidh i sìos a-rithist.
You know this by now.	Tha fios agad air seo a-nis.
And the voice he had.	Agus an guth a bh' aige.
It was the worst name we could think of.	B’ e an t-ainm a bu mhiosa a b’ urrainn dhuinn smaoineachadh.
He took a step back, then another.	Ghabh e ceum air ais, an uair sin fear eile.
Some of our findings are, of course, consistent with this definition.	Tha pàirt de na toraidhean againn gu dearbh co-chòrdail ris a’ mhìneachadh seo.
Every day there was something.	A h-uile latha bha rudeigin ann.
And remember my words.	Agus cuimhnich mo bhriathran.
At least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù cha robh e a’ smaoineachadh sin.
On the one hand give them a list of current company values.	Air aon taobh thoir dhaibh liosta de luachan gnàthach na companaidh.
Each development team is focused on a specific unit within the industry.	Tha gach sgioba leasachaidh ag amas air aonad sònraichte taobh a-staigh a’ ghnìomhachais.
She sat forward in her chair.	Shuidh i air adhart sa chathair aice.
Certainly not met my eyes.	Gu cinnteach, cha do choinnich e ri mo shùilean.
They have a short conversation.	Tha còmhradh goirid aca.
It can make a big difference.	Faodaidh e diofar mòr a dhèanamh.
I took his card and called afterwards.	Ghabh mi a chairt agus ghairm mi an dèidh sin.
That makes things a lot easier.	Tha sin a’ dèanamh rudan tòrr nas fhasa.
He had her, connected with him as he pleased.	Bha i aige, co-cheangailte ris mar a bu toil leis.
But he was not going to join them.	Ach cha robh e dol a dhol còmhla riutha.
The law is the same.	Tha an lagh mar an ceudna.
There is no need to listen.	Chan eil feum air èisteachd.
You do not have to speak to me.	Chan e mise a tha agad ri bruidhinn.
I am so proud of them.	Tha mi cho moiteil asta.
Try to think about what you are saying.	Feuch an smaoinich thu air na tha thu ag ràdh.
They are welcome in my garden.	Tha fàilte orra sa ghàrradh agam.
Watch TV tonight.	Coimhead air an telebhisean a-nochd.
He made us sad.	Rinn e brònach oirnn.
Just almost everywhere.	Dìreach cha mhòr anns a h-uile àite.
They will be part of the story.	Bidh iad nam pàirt den sgeulachd.
It had been so long since she realized.	Bha e air a bhith cho fada bho mhothaich i.
Stories or books never die but change shape.	Chan fhaigh sgeulachdan no leabhraichean bàs gu bràth ach atharraichidh iad cumadh.
There is video evidence.	Tha fianais bhidio ann.
I had to learn, in some cases, a different dream.	Bha agam ri ionnsachadh, ann an cuid de chùisean, bruadar eadar-dhealaichte.
May you finally be at rest.	Gum bi thu aig fois mu dheireadh.
In other words, yes.	Ann am faclan eile, tha.
I know when I carried a knife, just like you.	Tha fios agam cuin a ghiùlain mi sgian, dìreach mar thusa.
But a new reality is emerging.	Ach tha fìrinn ùr a’ tighinn air adhart.
However, his son was sent away in an escape boat.	Ach, chaidh a mhac a chuir air falbh ann am bàta-teicheadh.
I can't remember the details.	Chan eil cuimhne agam air na mion-fhiosrachadh.
That is not particularly appropriate.	Chan eil sin air leth freagarrach.
Adequate storage is required in any changing table.	Tha feum air stòradh gu leòr ann am bòrd atharrachaidh sam bith.
Survival among groups was compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar mairsinneachd am measg bhuidhnean.
I think it was two years ago now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e dà bhliadhna air ais a-nis.
They were slender and sensible.	Bha iad caol agus ciallach.
Opportunity asked me to add something useful.	Dh’iarr cothrom orm rudeigin feumail a chur ris.
A girl was dead.	Bha nighean marbh.
And the dog would see him.	Agus bhiodh an cù ga fhaicinn.
I can’t beat it or say closed.	Chan urrainn dhomh a bhualadh no a ràdh dùinte.
They are our blood, but they hate us.	Is iad ar fuil, ach tha gràin aca oirnn.
He has to get away from them.	Feumaidh e falbh bhuapa.
And, it must be said, there are several things to buy.	Agus, feumar a ràdh, grunn rudan ri cheannach.
Everyone is happy again.	Tha a h-uile duine toilichte a-rithist.
It was just a weird thing.	B’ e dìreach rud neònach a bh’ ann.
They will be waiting for us.	Bidh iad a 'feitheamh oirnn.
This book is just the beginning.	Chan eil anns an leabhar seo ach toiseach-tòiseachaidh.
Prepare yourself this one will be around for a while.	Ullaich thu fhèin bidh am fear seo timcheall airson greis.
Maybe it's a good time to call out a night.	Is dòcha gur e deagh àm a th’ ann airson oidhche a ghairm.
I was wondering what she saw.	Bha mi a’ faighneachd dè a chunnaic i.
Take a gender, and then be the first to file.	Gabh gnè, agus an uairsin bi an toiseach airson faidhleadh.
A year and a half ago or so.	O chionn bliadhna gu leth no mar sin.
Again, there was no response.	A-rithist, cha robh freagairt sam bith ann.
I do not want to hear any more talking about leaving.	Chan eil mi airson a bhith a 'cluinntinn tuilleadh bruidhinn mu bhith a' falbh.
One solution I can think of is to share this huge list.	Is e aon fhuasgladh as urrainn dhomh smaoineachadh a bhith a’ roinn an liosta mhòr seo.
Even if he had changed, it would not have helped.	Fiù 's nan atharraicheadh ​​e, cha bhiodh e air cuideachadh.
He stopped abruptly.	Stad e gu h-obann.
Please do not hesitate to contact me with any questions or comments.	Na bi leisg fios a chuir thugam le ceistean no beachdan sam bith.
That could mean just one thing.	Dh’ fhaodadh sin dìreach aon rud a chiallachadh.
I waited but did not hear her door closed.	Dh'fhuirich mi ach cha chuala mi an doras aice dùinte.
The effect on results is discussed below.	Thèid a’ bhuaidh a bheir seo air toraidhean a dheasbad gu h-ìosal.
But no, the sound is coming from above.	Ach chan e, tha am fuaim a’ tighinn bho shuas.
Be open with your feelings.	Bi fosgailte leis na faireachdainnean agad.
And now he had murder on his hands.	Agus a-nis bha murt aige air a làmhan.
Six steps past the three steps in the square.	Sia ceumannan seachad air na trì ceumannan anns a ' cheàrnaig.
My mother just kept going.	Bha mo mhàthair dìreach a’ cumail oirre.
Except for you and me.	Seach thu fhèin agus mise.
It would be a great hour.	Bhiodh e uair a thìde sgoinneil.
Three more minutes.	Trì mionaidean eile.
So he leaned back in his chair and picked up his story.	Mar sin lean e air ais sa chathair aige agus thog e an sgeulachd aige.
But he responds too quickly to proceed.	Ach tha e a’ freagairt ro luath gun rachadh e air adhart leis.
So learn about them.	Mar sin ionnsaich mun deidhinn.
I hope she comes.	Tha mi an dòchas gun tig i.
I will not run.	Cha ruith mi.
It was a difficult but necessary journey.	B’ e turas cruaidh ach riatanach a bh’ ann.
I'm just used to not talking about it.	Tha mi dìreach cleachdte ri bhith gun a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
I tell her that the public does not know her.	Tha mi ag innse dhi nach eil am poball eòlach oirre.
And so you want it to be clear.	Agus mar sin tha thu airson gum bi e soilleir.
The program is generally effective but could be improved.	San fharsaingeachd, tha am prògram èifeachdach ach dh’ fhaodadh e a bhith air a leasachadh.
You may not get it.	Is dòcha nach fhaigh thu e.
She just wanted to see you.	Bha i dìreach airson d’ fhaicinn.
They were not children.	Cha b' e clann a bh' annta.
He is as upright and clean a child as any woman has ever been.	Tha e na leanabh cho dìreach agus cho glan 's a bha boireannach a-riamh.
You have to give what you have.	Feumaidh tu na tha agad a thoirt seachad.
But we live with it.	Ach tha sinn beò leis.
Their windows bright, thousands of them.	Na h-uinneagan aca soilleir, mìltean dhiubh.
Thank you very much.	Abair gu bheil ar taing aca.
I looked at why it's so happening.	Thug mi sùil air an adhbhar a tha e a’ tachairt mar sin.
I can't see.	Chan urrainn dhomh fhaicinn.
Increase the value of your home as you meet your changing needs.	Meudaich luach do dhachaigh fhad ‘s a choinnicheas tu ri na feumalachdan caochlaideach agad.
The second player places a circle in another free square.	Bidh an dàrna cluicheadair a’ cur cearcall ann an ceàrnag shaor eile.
Download a free trial now to get started.	Luchdaich sìos deuchainn an-asgaidh a-nis gus tòiseachadh.
He was a living boy.	Bha e na bhalach a’ fuireach am measg dhaoine.
Every stop was an idea.	Bha a h-uile stad na bheachd.
It will be shown that this may be impossible.	Thèid a shealltainn gur dòcha gu bheil seo do-dhèanta.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
Several others are on paid leave.	Tha grunn eile air fòrladh pàighte.
She noticed some changes in it.	Mhothaich i beagan atharraichean ann.
The location of the problem is unknown.	Chan eil fios càite a bheil an duilgheadas.
I was a little too close.	Bha mi rud beag ro fhaisg.
He said yes.	Thuirt e gun robh.
There is nothing to see.	Chan eil dad ri fhaicinn ann.
These things do not exist.	Chan eil na rudan seo ann.
He is one hell of a good doctor.	Tha e na aon ifrinn de dhotair math.
It is not something that one should try to improve.	Chan e rud a th’ ann a bu chòir do dhuine feuchainn ri leasachadh.
I would not really take it.	Cha bhithinn dha-rìribh ga ghabhail.
This makes sense.	Tha seo a’ dèanamh ciall dha.
Soft tissue gas was identified in four patients.	Chaidh gas clò bog aithneachadh ann an ceithir euslaintich.
I told them that that was the right one.	Thuirt mi riutha gur e sin an tè a bha ceart an sin.
Then go to the doors on the left.	An uairsin rachaibh gu na dorsan air an taobh chlì.
I never ate anything but food.	Cha do ghabh mi a-riamh dad ach biadh.
It's a real shock.	'S e fìor clisgeadh a th' ann.
And he might do badly on the test.	Agus is dòcha gun dèanadh e gu dona air an deuchainn.
She stood out.	Sheas i a-mach.
So are two of the people.	Mar sin sin dithis de na daoine.
If not, he could be living with the loss.	Mura h-eil, dh'fhaodadh e a bhith beò leis a 'chall.
But it goes far beyond that.	Ach tha e a’ dol fada nas fhaide na sin.
His feet carried him back to the side of his bed.	Thug a chasan air ais e gu taobh a leapa.
You know things.	Tha fios agad air rudan.
As she says.	Mar a tha i ag ràdh.
My little brother.	Mo bhràthair beag.
She worked in education.	Bha i ag obair ann an raon foghlaim.
You will see a hand like a figure.	Chì thu làmh coltach ri figear.
I want to see my group again.	Tha mi airson mo bhuidheann fhaicinn a-rithist.
Share the second conclusions.	Roinn an dàrna co-dhùnaidhean.
I don't like to talk about it.	Cha bu toil leam a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Toss them with the chicken.	Tilg a-steach iad leis a 'chicken.
But it is too common instead.	Ach tha e ro chumanta na àite.
She could calm her anger.	B’ urrainn dhi a fearg a chumail sàmhach.
No cause of death was reported.	Cha deach adhbhar bàis aithris.
But you are welcome to stay here as long as you like.	Ach tha fàilte oirbh fuireach an seo cho fada ‘s a thogras tu.
I did not give it up at all.	Cha tug mi suas e idir.
I know what the definition of a connected set is.	Tha fios agam dè a th’ anns a’ mhìneachadh air seata ceangailte.
She had often wondered why she had never considered herself.	Bha i air a bhith a’ faighneachd, gu tric, carson nach robh i a-riamh air beachdachadh air i fhèin.
The following community members are on this panel.	Tha na buill coimhearsnachd a leanas air a’ phanal seo.
Weight control is slow in response speed.	Tha smachd cuideam slaodach ann an astar freagairt.
We just want everyone to enjoy the flowers.	Tha sinn dìreach airson gum faigh a h-uile duine tlachd às na flùraichean.
It is like that for a lot of applications and programs.	Tha e mar sin airson tòrr thagraidhean agus prògraman.
That, of course, will not be necessary.	Sin, gu dearbh, cha bhi feum air.
I could read his thoughts from the look on his face.	B’ urrainn dhomh a smuaintean a leughadh bhon t-sealladh air aodann.
At the last minute of that morning, he had changed his mind.	Aig a’ mhionaid mu dheireadh air a’ mhadainn sin, bha e air inntinn atharrachadh.
Hell, it's a hard month.	Ifrinn, tha mìos cruaidh.
Do no minor injuries.	Na dèan beagan dochann.
I can’t tell her everything that has gone down since we were together.	Chan urrainn dhomh innse dhi a h-uile dad a tha air a dhol sìos bhon a bha sinn còmhla.
Deep down, it was just one of the boys.	Gu domhainn, cha robh ann ach aon de na balaich.
His brother was asleep a few feet away.	Bha a bhràthair na chadal beagan throighean air falbh.
I love money.	Tha gaol agam air airgead.
And that can't be good.	Agus chan urrainn sin a bhith math.
In the morning it was not the same.	Anns a 'mhadainn cha robh e mar an ceudna.
It was really good for me.	Bha e uabhasach math dhomh.
You could see that fight happen.	Chitheadh ​​tu an sabaid sin a’ tachairt.
The other is younger, but not young.	Tha am fear eile nas òige, ach chan eil e òg.
It’s just a big part of my life.	Chan eil ann ach earrann mhòr de mo bheatha.
Everyone was very happy with the food.	Bha a h-uile duine air leth toilichte leis a’ bhiadh.
Everyone does this, exactly.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh seo, gu dìreach.
Thank you both.	Mòran taing dhan dithis agaibh.
Everyone who knew her described her as an honest woman.	Chanadh a h-uile duine a bha eòlach oirre gur e boireannach onarach a bh’ innte.
Do only what is right.	Na dèan ach na tha ceart.
I never will though.	Cha dèan mi a-riamh ge-tà.
She lives in memories, but eventually even that passes.	Bidh i beò ann an cuimhneachain, ach mu dheireadh thèid eadhon sin seachad.
His wife survived.	Thàinig a bhean beò às.
No one, not even you, is above the law.	Chan eil duine, eadhon thusa, os cionn an lagha.
No hair can be seen on the top of her head.	Chan fhaicear falt air mullach a cinn.
They spent one night talking to each other.	Chuir iad seachad aon oidhche a’ bruidhinn ri chèile a’ bruidhinn.
All that matters is that you feel them together today.	Is e a h-uile rud a tha cudromach gu bheil thu gam faireachdainn còmhla san latha an-diugh.
I had a really good week.	Bha seachdain air leth math agam.
I really recommended it.	Mhol mi dha-rìribh.
I'm sure everything can work out.	Tha mi cinnteach gun gabh a h-uile càil obrachadh a-mach.
I was critical of my life, the man and the life you created.	Bha mi a’ càineadh mo bheatha, an duine agus a’ bheatha a chruthaich thu.
I pushed him away.	phut mi air falbh e.
The biggest mistake you make is in giving up your dream.	Is e am mearachd as motha a nì thu a bhith a’ toirt seachad do bhruadar.
It was the only car waiting outside.	B’ e seo an aon chàr a bha a’ feitheamh a-muigh.
Let your whole body into that bed.	Leig do chorp gu lèir a-steach don leabaidh sin.
But the end is not yet.	Ach chan eil an deireadh fhathast.
This gave the boys an idea.	Thug seo beachd dha na balaich.
There was too much money involved.	Bha cus airgid na lùib.
God was about to act.	Bha Dia gu bhith a’ dèanamh gnìomh.
We will ensure that no - one is injured or killed.	Nì sinn cinnteach nach tèid duine a ghoirteachadh no a mharbhadh.
Well, the ball was in her court now.	Uill, bha am ball anns a’ chùirt aice a-nis.
They never realized that military power was limited.	Cha do thuig iad a-riamh gu robh cumhachd armailteach cuingealaichte.
He told me to do it one more time.	Thuirt e rium a dhèanamh aon uair eile.
He put it up on board in her hospital room.	Chuir e suas e air bòrd san t-seòmar ospadail aice.
All relevant parties will be notified.	Thèid innse do na pàrtaidhean iomchaidh uile.
This does not have to be the case.	Chan fheum seo a bhith mar chùis.
If you do not want to be a part of it, that's fine.	Mura h-eil thu airson a bhith nad phàirt dheth, tha sin ceart gu leòr.
Can be added in appropriate quantities.	Faodar a chur ris ann an tomhas iomchaidh.
A detailed history was taken and a full physical examination was carried out.	Chaidh eachdraidh mhionaideach a ghabhail agus chaidh làn sgrùdadh corporra a dhèanamh.
I wanted her for free.	Bha mi ag iarraidh a saor an asgaidh.
I mean, look at the situation.	Tha mi a’ ciallachadh coimhead air an t-suidheachadh.
Add half a glass of white wine.	Cuir leth glainne fìon geal ris.
I have come to tell him that.	Tha mi air tighinn a dh'innse sin dha.
It would be criminal.	Bhiodh e eucorach.
They are a great example of what families should be.	Tha iad nan deagh eisimpleir de na bu chòir do theaghlaichean a bhith.
It got better later.	Dh’ fhàs e na b’ fheàrr nas fhaide air adhart.
There is a moment of silence.	Tha mionaid de shàmhchair ann.
And people can’t give it to you.	Agus chan urrainn dha daoine a thoirt dhut.
It was a matter of maintaining the one religion in which he believed.	Bha e na chùis an aon chreideamh anns an robh e a’ creidsinn a chumail.
I kept wondering what was going on.	Chùm mi a’ faighneachd dè bha a’ dol.
He felt he had no choice.	Bha e a’ faireachdainn nach robh roghainn aige.
Father and son remained in good words.	Dh'fhuirich athair agus mac ann an deagh fhaclan.
So the size of the accommodation is everyone.	Mar sin tha meud an àite fuirich gach neach.
For seven years old, this was a good question.	Airson seachd bliadhna a dh'aois, b 'e ceist math a bha seo.
The women decided to run and take the girl with them.	Cho-dhùin na boireannaich ruith agus an nighean a thoirt leotha.
We come together and help each other.	Bidh sinn a’ tighinn còmhla agus bidh sinn a’ cuideachadh a chèile.
But they are not in hell.	Ach chan eil iad ann an ifrinn.
It's really a season of making or breaking.	Tha e dha-rìribh na ràithe dèanamh no briseadh.
Definitely would.	Bhiodh gu cinnteach.
He was slender and tall, with a small face.	Bha e caol agus àrd, le aodann beag.
You just don't make sense to me.	Chan eil thu a’ dèanamh ciall dhòmhsa.
Or because she's helped you so much in the past.	No air sgàth gu bheil i air do chuideachadh cho mòr san àm a dh’ fhalbh.
I know her, and you know her.	Is aithne dhomh i, agus is aithne dhut i.
Maternal population.	Àireamh-sluaigh de mhàthraichean.
You just have to keep going.	Chan urrainn dhut dìreach cumail a’ dol agus a’ dol.
They enjoy it more than you do.	Tha barrachd a 'còrdadh riutha na thu fhèin.
However, no treatment was found on the body itself.	Ach, cha deach làimhseachadh sam bith air a’ bhodhaig fhèin a lorg.
Yes, marriage is good for financial success.	Tha, tha pòsadh math airson soirbheachas ionmhasail.
We will do something to improve our taste.	Nì sinn rudeigin airson ar blas a leasachadh.
Bring me to him.	Thoir mi thuige.
The human race, those of us who survived.	An cinneadh daonna, an fheadhainn againn a thàinig beò.
I wanted to try it for once.	Bha mi airson feuchainn air airson aon turas.
Just try me, and we'll see where to find it.	Dìreach feuch mi, agus chì sinn càite am faigh e.
My people want to worry.	Tha na daoine agam airson dragh a ghabhail.
We had coffee.	Bha cofaidh againn.
But with the truth on the ground there, it's true.	Ach leis an fhìrinn air an talamh an sin, tha e fìor.
They need to find out for themselves.	Feumaidh iad faighinn a-mach dhaibh fhèin.
He says he will take them tomorrow.	Tha e ag ràdh gun toir e leotha a-màireach.
He taught there for thirty years.	Bha e a’ teagasg an sin airson trithead bliadhna.
Therefore, it seems that an additional part is needed.	Mar sin, tha e coltach gu bheil feum air pàirt a bharrachd.
I do not want more than what is due.	Chan eil mi ag iarraidh barrachd na tha ri phàigheadh.
Planning to go to school.	Planadh airson a dhol dhan sgoil.
It's beautiful here.	Tha e brèagha an seo.
I could feel her breath.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn a h-anail.
Will you be able to get your share.	Am bi e comasach dhut do chuid fhaighinn.
I just want the play for you and then get your opinion.	Tha mi dìreach ag iarraidh an dealbh-chluich dhut agus an uairsin faigh do bheachd.
Thank you for positive replies.	Tapadh leibh airson freagairtean adhartach.
Content may contain errors, problems, or other limitations.	Faodaidh mearachdan, duilgheadasan no crìochan eile a bhith anns an t-susbaint.
It was amazing.	Bha e iongantach.
Life was good.	Bha beatha math.
Form, cover, and bring to a boil.	Cruthaich, còmhdach, agus thoir gu boil.
The half step is sometimes called step and right.	Uaireannan canar ceum agus ceart ris an leth cheum.
I have been so upset.	Tha mi air a bhith cho troimh-chèile.
You could do anything with your life.	Dh'fhaodadh tu rud sam bith a dhèanamh le do bheatha.
The light brought the stone to life.	Thug an solas a’ chlach beò.
And this book is just as new.	Agus tha an leabhar seo a cheart cho ùr.
She had blonde hair and very light blue eyes.	Bha falt buidhe oirre agus sùilean gorma gu math aotrom.
We can't stay here at all.	Chan urrainn dhuinn fuireach an seo idir.
I was just working a whole week.	Bha mi ag obair seachdain slàn dìreach.
They both decided it was time to leave.	Cho-dhùin an dithis gu robh an t-àm ann falbh.
That said, the boys thought it was great.	Thuirt sin, bha na balaich a 'smaoineachadh gu robh e fìor mhath.
From following our dreams.	Bho bhith a 'leantainn ar aislingean.
A real man.	Fear fìor dhuine.
There was a great spirit of rejoicing among all.	Bha spiorad aoibhneis mòr am measg nan uile.
I will not give you anything you are looking for.	Cha toir mi dhut rud sam bith a tha thu a’ sireadh.
We fear for the worst.	Tha eagal oirnn airson an fheadhainn as miosa.
I know she is right away.	Tha fios agam gur i i sa bhad.
He was sitting opposite.	Bha e na shuidhe mu choinneamh.
Live game score today.	Sgòr geama beò an-diugh.
We have it all here.	Tha a h-uile càil againn an seo.
As he got closer, his expression changed the way he looked at me.	Nuair a thàinig e na b’ fhaisge, dh’atharraich an abairt aige mar a choimhead e orm.
I do not know how to fix this error.	Chan eil fios agam ciamar a shocraicheas mi a’ mhearachd seo.
Good view from hotel room window.	Sealladh math bho uinneag seòmar an taigh-òsta.
Why, you can make it dead easy.	Carson, faodaidh tu a dhèanamh marbh furasta.
And she can stay there.	Agus faodaidh i fuireach ann.
I have done this before, at home.	Tha mi air seo a dhèanamh roimhe seo, aig an taigh.
She understood that.	Thuig i sin.
His favorite example was the eye.	B’ e an t-sùil an eisimpleir a b’ fheàrr leis.
That was not my concern.	Cha b’ e seo mo dhragh.
All but one.	A h-uile ach aon.
You will be notified when required.	Gheibh thu fios nuair a bhios feum air.
That's what it looks like.	Sin mar a tha e coltach.
I have to do it within the next week.	Feumaidh mi a dhèanamh taobh a-staigh an ath sheachdain.
They do what it takes to win.	Bidh iad a’ dèanamh na tha a dhìth airson buannachadh.
It would take time to think, to figure out how to proceed.	Dh'fheumadh e ùine airson smaoineachadh, gus faighinn a-mach ciamar a thèid e air adhart.
She thought he was OK.	Bha i a’ creidsinn gu robh e ceart gu leòr.
We have no real love for them.	Chan eil fìor ghràdh againn dhaibh.
Do not let anyone else rub these areas any more.	Na leig le duine sam bith eile suathadh air na raointean sin nas motha.
He gave one.	Thug e aon.
I took more.	Ghabh mi barrachd.
Real people live and work in them.	Bidh fìor dhaoine a’ fuireach agus ag obair annta.
The first post is here, and the following post is here.	Tha a’ chiad phost an seo, agus tha am post a leanas an seo.
It was a close call.	B’ e gairm dlùth a bh’ ann dha-rìribh.
But we had each other.	Ach bha a chèile againn.
The city is beyond that.	Tha am baile nas fhaide na sin.
He’s kind of in the mood there with everyone.	Tha seòrsa de shunnd aige an sin leis a h-uile duine.
And so we created her cover with a cover.	Agus mar sin chruthaich sinn a còmhdach le còmhdach.
I would be ready.	Bhithinn deiseil.
Good work and thanks for the education.	Deagh obair agus taing airson an fhoghlaim.
The defendant chose them, not the state.	Thagh an neach-dìona iad, chan e an stàit.
I was hoping they would put me to rest in a hospital bed.	Bha mi an dòchas gun cuireadh iad mi air fois leabaidh ospadail.
Add one more for good measure.	Cuir aon a bharrachd ris airson deagh thomhas.
If you do not have it, you want it very badly.	Mura h-eil e agad, tha thu ga iarraidh gu math dona.
The content should include some before and after images.	Bu chòir gum biodh cuid anns an t-susbaint ro agus às deidh ìomhaighean.
We had a shared project.	Bha pròiseact co-roinnte againn.
Office for talk.	Oifis airson bruidhinn.
Any number of things.	Àireamh sam bith de rudan.
This happened back and forth to the end.	Thachair seo air adhart agus air adhart gu deireadh.
They began to wonder why.	Thòisich iad a’ faighneachd carson.
And sit down.	Agus suidh sìos.
So far, two sales.	Gu ruige seo, dà reic.
They arrested him.	Chuir iad an grèim e.
With it, our past would die.	Còmhla ris, bhiodh an àm a dh'fhalbh againn a 'bàsachadh.
As he opened fire, his position became apparent.	Mar a dh’ fhosgail e teine, bhiodh a shuidheachadh follaiseach.
I work from the inside out.	Bidh mi ag obair bhon taobh a-staigh a-muigh.
I wanted him to raise his range a bit.	Bha mi airson gun àrdaich e an raon aige beagan.
Then the old woman brought him in.	An uairsin thug a’ chailleach a-steach e.
I waited for him to come.	Bha mi air feitheamh gus an tigeadh e.
Because she was just not running.	Leis nach robh i dìreach a’ ruith.
He was not the only one worried.	Cha b’ e an aon fhear a bha a’ cur dragh air.
But it wouldn’t surprise you or me.	Ach cha chuireadh e iongnadh ort no ormsa.
She will never get what she wants.	Chan fhaigh i a-riamh na tha i ag iarraidh.
Repeat the same process on the other side.	Dèan a-rithist an aon phròiseas air an taobh eile.
Because if you are like me you can throw me away too soon.	Oir ma tha thu mar mise faodaidh tu mo thilgeil air falbh ro luath.
A few hours each time.	Beagan uairean a thìde gach turas.
Just do your best, whatever.	Dìreach dèan do dhìcheall, ge bith dè.
Try to see another doctor every time.	Feuch ri dotair eile fhaicinn gach turas.
I would get it first thing in the morning.	Bhithinn a’ faighinn a’ chiad rud sa mhadainn e.
This is the truth.	Is e seo an fhìrinn.
That's what he said.	Sin na thuirt e.
Now she was not so sure.	A-nis cha robh i cho cinnteach.
You never knew he was around.	Cha robh fios agad a-riamh gu robh e timcheall.
Open, in third class weight.	Fosgailte, ann an treas clas cuideam.
We know that this same approach applies to other key population groups.	Tha fios againn gu bheil an aon dòigh-obrach seo ann airson prìomh bhuidhnean sluaigh eile.
You just can't do this with low energy.	Chan urrainn dhut dìreach seo a dhèanamh le lùth ìosal.
This situation can be understood in two ways.	Faodar an suidheachadh seo a thuigsinn ann an dà dhòigh.
It is your life.	Is e do bheatha.
Check back every week for more.	Thoir sùil air ais gach seachdain airson barrachd.
We are not running to the law, ever.	Chan eil sinn a 'ruith chun an lagh, a-riamh.
Connected to the birth control device.	Co-cheangailte ris an inneal smachd breith.
But the questions come.	Ach tha na ceistean a’ tighinn.
But now the light was red.	Ach a-nis bha an solas dearg.
One in ten were gone.	Bha aon às gach deich air falbh.
Both of your stories were incredibly powerful.	Bha an dà sgeulachd agad air leth cumhachdach.
The authors are fully responsible for the analysis and interpretation of this data.	Tha làn dhleastanas air na h-ùghdaran airson mion-sgrùdaidhean agus mìneachadh air an dàta seo.
And, in some cases, the experimental stage was unclear.	Agus, ann an cuid de chùisean, cha robh an ìre deuchainneach soilleir.
Take a few extra minutes.	Gabh beagan mhionaidean a bharrachd.
People came in, they went out.	Thàinig daoine a-steach, chaidh iad a-mach.
I made friends and led a conflict there.	Rinn mi caraidean agus stiùir mi còmhstri an sin.
We'll see if the boys get it too.	Chì sinn am faigh na balaich e cuideachd.
Angry, but not surprising.	Feargach, ach chan eil e na iongnadh.
Very few people are completely healthy.	Is e glè bheag de dhaoine a tha gu tur slàn.
Then she spoke in a normal tone.	An uairsin bhruidhinn i ann an tòna àbhaisteach.
They even take some food from me.	Bidh iad eadhon a’ gabhail ri beagan bìdh bhuam.
We want to hear what you have to say.	Tha sinn airson na tha agad ri ràdh a chluinntinn.
This is the lowest house.	Seo an taigh as ìsle.
I thought it might be a little high.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e beagan àrd.
White eye.	Sùil gheal.
He has cancer.	Tha aillse air.
Favorite teacher.	Tidsear as fheàrr leotha.
It's time to do something to help the whole family.	Tha an t-àm ann rudeigin a dhèanamh a chuidicheas an teaghlach gu lèir.
And they can't bring in new ones fast enough.	Agus chan urrainn dhaibh feadhainn ùra a thoirt a-steach luath gu leòr.
I should not talk about it.	Cha bu chòir dhomh bruidhinn mu dheidhinn.
If you have a business, you did not build that.	Ma tha gnìomhachas agad, cha do thog thu sin.
I run point.	Mise puing ruith.
Change leadership skills.	Atharraich sgilean stiùiridh.
In fact, so much of your health is up to you.	Gu dearbh, tha uimhir de do shlàinte an urra riut fhèin.
He never wanted to accept that.	Cha robh e a-riamh airson gabhail ri sin.
All new friends are twin friends.	Tha a h-uile caraid ùr nan caraidean càraid.
You are one of us, young and strong, of good family stock.	Tha thu mar aon againn, òg agus làidir, à deagh stoc teaghlaich.
You may hardly understand it.	Is dòcha gur gann gun tuig thu e.
I started up the car and headed back to town.	Thòisich mi suas an càr agus chaidh mi air ais dhan bhaile a-rithist.
If they do, and if they do, it will be law.	Ma nì iad, agus ma nì iad, bidh e na lagh.
This should take some of the way.	Bu chòir seo a bhith a 'toirt beagan den t-slighe.
It actually showed that he had just turned eight in the previous month.	Sheall e gu dearbh gun robh e dìreach air tionndadh ochd sa mhìos roimhe sin.
It has passed a sort of experiment.	Tha e air a dhol seachad air seòrsa de dheuchainn.
We were too late.	Bha sinn ro fhadalach.
I miss him more than anything.	Tha mi ga ionndrainn nas motha na rud sam bith.
You never think ahead.	Cha bhith thu a-riamh a’ smaoineachadh air adhart.
We will not go away.	Cha tèid sinn às.
I realized it might have come off like that.	Thuig mi gur dòcha gun tàinig e dheth mar sin.
We are expected to give ourselves.	Thathas an dùil gun toir sinn dhuinn fhìn.
He will take her forever.	Bheir e i gu bràth.
He would run and hide.	Bhiodh e a’ ruith agus a’ falach.
The rest of the court was the same color.	Bha an aon dath air a’ chòrr den chùirt.
And it would.	Agus bhiodh.
I was apart from the hospital.	Bha mi air leth bhon ospadal.
We won the cases.	Bhuannaich sinn na cùisean.
Tax and tax, spending and spending.	Cìs is cìs, caitheamh is caitheamh.
But this is not the place for him.	Ach chan e seo an t-àite air a shon.
They will want to know where you were.	Bidh iad airson faighinn a-mach càite an robh thu.
That is to say, he believes that there is only one thing.	Is e sin ri ràdh, tha e den bheachd nach eil ann ach aon rud.
Pass the opening.	Thèid seachad air an fhosgladh.
She read the text again.	Leugh i an teacsa a-rithist.
Just like my life.	Dìreach mar a tha mo bheatha.
Is anything good going to happen?	A bheil dad math a’ dol a thachairt.
I miss his smile.	Bidh mi ag ionndrainn a ghàire.
Time is of the essence here.	Tha ùine caochlaideach an seo.
We make it possible for them to sell their oil.	Bidh sinn ga dhèanamh comasach dhaibh an ola aca a reic.
The emotions are not there yet.	Chan eil na faireachdainnean ann fhathast.
If she gives life, she will die too.	Ma bheir i beatha, bheir i bàs cuideachd.
Thus, there was no significant difference in quality of life.	Mar sin, cha robh eadar-dhealachadh mòr ann an càileachd beatha.
I looked at the picture for a long time.	Thug mi sùil air an dealbh airson ùine mhòr.
She did not answer his question at all.	Cha do fhreagair i a cheist idir.
It was supposed to be the best day of my life.	Bhathar an dùil gur e seo an latha as fheàrr de mo bheatha.
Maybe it's their spirit.	Is dòcha gur e an spiorad aca a th’ ann.
He went on for a while, while she was married.	Chaidh e air adhart airson greis, fhad 'sa bha i pòsta.
I just didn’t expect it so soon.	Cha robh mi dìreach an dùil ris cho luath.
You should know it.	Bu chòir dhut eòlas fhaighinn air.
You want to interview him, get his perspective, submit it.	Tha thu airson agallamh a dhèanamh leis, faigh a sealladh, cuir a-steach e.
None of them had worked there for more than a week, however.	Cha robh gin dhiubh air a bhith ag obair ann airson còrr is seachdain, ge-tà.
The boys had a good time.	Bha deagh àm aig na balaich.
We know what we like when we taste it.	Tha fios againn dè as toil leinn nuair a bhios sinn ga bhlasachadh.
It was confirmed in our study.	Chaidh a dhearbhadh san sgrùdadh againn.
None of us have gotten much lately.	Chan eil gin againn air mòran fhaighinn o chionn ghoirid.
This is the first level.	'S e seo a' chiad ìre.
Levels of difficulty are quantified.	Tha ìrean de dhuilgheadasan air an tomhas.
Almost everything about my life has been discussed and explored.	Chaidh cha mhòr a h-uile dad mu mo bheatha a dheasbad agus a sgrùdadh.
It looks like a completely unique home.	Tha e coltach ri dachaigh gu tur gun samhail.
That is not particularly appropriate in science.	Chan eil sin air leth freagarrach ann an saidheans.
No one is harmed.	Chan eil duine a 'toirt cron.
At least you got something for one year.	Co-dhiù fhuair thu rudeigin airson aon bhliadhna.
All its facilities lay there.	Bha na goireasan aice uile nan laighe an sin.
It shouldn’t matter, really.	Cha bu chòir dha a bhith gu diofar, dha-rìribh.
Stop, and recite.	Stad, agus aithris.
As you know.	Mar a tha fhios agad.
Not really for her, but for us.	Chan ann dha-rìribh dhi, ach dhuinne.
It will take them a while to focus.	Bheir e mionaid dhaibh fòcas a chuir.
The problem did not exist.	Cha robh an duilgheadas ann.
It doesn't matter where you are in the country when you pay.	Chan eil e gu diofar càite a bheil thu san dùthaich nuair a phàigheas tu.
You didn't have to come.	Cha robh agad ri tighinn.
She never recovered her clothes from the hospital.	Cha d’ fhuair i a-riamh a h-aodach air ais bhon ospadal.
When they are upset about something, we listen.	Nuair a tha iad troimh-chèile mu rudeigin, bidh sinn ag èisteachd.
A similar phrase.	Abairt a tha coltach.
That basic structure still exists today.	Tha an structar bunaiteach sin ann chun an latha an-diugh.
The dead are almost never long.	Cha mhòr nach eil na marbh a-riamh fada.
Because they love them.	A chionn gu bheil gaol aca orra.
I hope so.	Tha mi an dòchas co-dhiù.
But no one comes to me.	Ach chan eil duine a 'tighinn thugam.
It's just short, but it's special.	Tha e dìreach goirid, ach tha e sònraichte.
My little sister calls me 'evil'.	Canaidh piuthar bheag ‘olc’ rium.
Helping is a form of relationship.	Is e seòrsa de dhàimh a th’ ann an cuideachadh.
So it is true.	Mar sin tha e fìor.
Said.	Thuirt.
It's better, isn't it? 	Tha e nas fheàrr, nach eil?
she says.	tha i ag ràdh.
Then his engine went dead.	An uairsin chaidh an einnsean aige marbh.
The mind dies and they are left.	Bidh an inntinn a’ bàsachadh agus tha iad air am fàgail.
It is the story of a father and a son.	Is e sgeulachd athair agus mac a th’ ann.
The meeting ended.	Chrìochnaich a’ choinneamh.
Words have meaning, power and effect.	Tha brìgh, cumhachd agus buaidh aig faclan.
He saw the accused try to start the car.	Chunnaic e an neach a bha fo chasaid a’ feuchainn ris a’ chàr a thòiseachadh.
You buy a new car.	Bidh thu a’ ceannach càr ùr.
He does not like driving in the dark.	Cha bu toil leis a bhith a’ draibheadh ​​anns an dorchadas.
He was young.	Bha e òg.
I opened my eyes wide.	Dh'fhosgail mi mo shùilean farsaing.
It was the beginning of a terrible tragedy.	B’ e toiseach tubaist uamhasach a bh’ ann.
I could see it in my mind as they talked about it.	Bha mi ga fhaicinn nam inntinn fhad ‘s a bha iad a’ bruidhinn mu dheidhinn.
They just want to stop or restrict their use.	Tha iad dìreach airson stad no cuingealachadh a dhèanamh air an cleachdadh dhiubh.
I felt like part of me had died.	Bha mi a’ faireachdainn mar gun do bhàsaich pàirt dhòmhsa.
These ideas are wonderful.	Tha na beachdan sin mìorbhaileach.
That's normal when the plant has a fire.	Tha sin àbhaisteach nuair a tha teine ​​aig an lus.
They would be broken down.	Bhiodh iad air am briseadh sìos.
A standard metal key can let you into a room.	Faodaidh iuchair meatailt àbhaisteach do leigeil a-steach do rùm.
The debate has stopped.	Tha an deasbad air stad.
This woman will not look down.	Cha seall am boireannach seo sìos.
You were happy.	Bha thu toilichte.
Who will fall next ?.	Cò a thuiteas an ath rud?.
Through their stories and experiences, your business can grow.	Tro na sgeulachdan aca agus na h-eòlasan aca, faodaidh do ghnìomhachas leasachadh.
No woman on earth could do that.	Cha b’ urrainn boireannach sam bith air an talamh sin a dhèanamh.
And definitely food for thought.	Agus gu cinnteach biadh airson smaoineachadh.
Especially if anything else is open.	Gu sònraichte ma tha dad sam bith eile fosgailte.
We deliver a flat rate.	Bidh sinn a’ lìbhrigeadh ìre rèidh.
We have none.	Chan eil gin againn.
She's a bit pretty, too.	Tha i caran breagha, cuideachd.
And this is the modern version too.	Agus tha an dreach ùr-nodha seo cuideachd.
This war must end.	Feumaidh an cogadh seo a thighinn gu crìch.
Social media was on the rise.	Bha na meadhanan sòisealta a’ falbh.
I will take care of them.	Bheir mi an aire dhaibh.
We need water.	Feumaidh sinn uisge.
I just can't see it that way.	Chan urrainn dhomh dìreach fhaicinn mar sin.
It's out there.	Tha e a-muigh an sin.
He had given them that.	Bha e air sin a thoirt dhaibh.
I laughed at him.	Rinn mi gàire ris.
Here's a short video to show you what's happening.	Seo bhidio goirid a sheallas dhut na tha a’ tachairt.
He should know it by heart before this time.	Bu chòir dha eòlas fhaighinn air le cridhe ron àm seo.
Being angry will make you angry.	Ma tha thu feargach bheir e a-mach d’ fhearg.
Music, pain v.	Ceol, pian v.
I love how that team is built up.	Is toil leam mar a tha an sgioba sin air a thogail suas.
Let me know if you are interested in me.	Leig fios dhomh ma tha ùidh agad annam.
Her dress has opened completely.	Tha an dreasa aice air fosgladh gu tur.
Yes, that's very low.	Tha, tha sin gu math ìosal.
I hadn’t been in contact for years so he decided to call.	Cha robh mi air a bhith ann an conaltradh airson bliadhnaichean agus mar sin cho-dhùin e gun cuireadh e fios.
But we had to draw the line.	Ach bha againn ris an loidhne a tharraing.
It was only then that we began to believe in the weather.	Is ann dìreach an uairsin a thòisich sinn a’ creidsinn gum biodh an aimsir ann.
We hit the store around six.	Buailidh sinn an stòr timcheall air sia.
But you will be in great danger.	Ach bidh thu ann an cunnart mòr.
He may have seen something he should not have.	Is dòcha gum faca e rudeigin nach bu chòir dha a bhith.
Let me say that first.	Leig leam sin a ràdh air thoiseach.
I can't say anything.	Chan urrainn dhomh dad a ràdh.
The book is very moving.	Tha an leabhar gu math gluasadach.
There are two problems with this.	Tha dà dhuilgheadas ann le seo.
She was right.	Bha i ceart.
This is said from my tests.	Canar seo bho na deuchainnean agam.
There is nothing like a child.	Chan eil dad coltach ri leanabh.
He needed something stronger.	Bha feum aige air rudeigin nas làidire.
Knowing where to start can be difficult.	Faodaidh e a bhith duilich fios a bhith agad càite an tòisich thu.
Not good, but good.	Chan eil math, ach math.
The strategy is to be similar.	Tha an ro-innleachd airson a bhith coltach.
I want to showcase high results from one or two studies.	Tha mi airson toraidhean àrd-ìre bho sgrùdadh no dhà a thaisbeanadh.
You can't be sure.	Chan urrainn dhut a bhith cinnteach.
But someone has to do it.	Ach feumaidh cuideigin a dhèanamh.
Even now he was not sure why.	Fiù 's a-nis cha robh e cinnteach carson.
But this one was different.	Ach bha am fear seo eadar-dhealaichte.
No one was anywhere yet.	Cha robh duine an àite sam bith fhathast.
It's not beautiful.	Chan eil e brèagha.
I'm fine with that.	Tha mi gu math le sin.
However, he has a large family.	Ach, tha teaghlach mòr aige.
There was plenty here, and he soon had more.	Bha am pailteas an so, agus cha b'fhada gus an robh barrachd aige.
But while their work is welcome, so are their children.	Ach ged a tha fàilte air an obair aca, chan eil a’ chlann aca.
Just remember what everything looked like by photographing the details.	Cuimhnich dìreach mar a bha a h-uile càil a’ coimhead le bhith a’ togail dhealbhan den mhion-fhiosrachadh.
It was too hot and far better than he had expected.	Bha e fada ro theth agus na b’ fheàrr na bha dùil aige.
She thought he might not have even understood it.	Bha i den bheachd gur dòcha nach do thuig e eadhon e.
The heart is sound.	Tha an cridhe fuaim.
We do not yet know much of what is going on.	Chan eil fios againn fhathast air leth de na tha a’ dol.
I was so glad I was asked.	Bha mi cho toilichte gun deach faighneachd dhomh.
The father.	An athair.
And he was not ready to let go.	Agus cha robh e deiseil airson a leigeil air falbh.
It just makes everything look good.	Tha e dìreach a’ toirt air a h-uile dad coimhead gu math.
Great food, great people and great times.	Biadh sgoinneil, daoine sgoinneil agus amannan math.
She was right.	Bha i ceart.
The only way she could get by boat was by boat.	B' e bàta an aon dòigh a thàinig thuice.
I've had enough of that.	Tha gu leòr de sin air a bhith agam.
Just rock.	Dìreach roc.
He told her to enter the building first.	Thuirt e rithe a dhol a-steach don togalach an toiseach.
That's a big city.	‘S e baile mòr gu math mòr a tha sin.
So, from them, he was the one who got that kind of experience.	Mar sin, bhuapa, b 'e esan a fhuair eòlas mar sin.
There was order of things up there.	Bha òrdugh rudan shuas an sin.
She rolled her neck, running a hand through her hair.	Rol i a h-amhaich, a 'ruith làmh tro a falt.
It didn’t seem like nearly enough information.	Cha robh e coltach ri faisg air gu leòr fiosrachaidh.
I raised it.	Thog mi e.
Well if you have to go.	Uill ma dh'fheumas tu falbh.
A lot can change in just over a year.	Faodaidh tòrr atharrachadh ann am beagan a bharrachd air bliadhna.
Defendant went to the party with one of his friends.	Chaidh an neach-dìona chun phàrtaidh còmhla ri aon de a charaidean.
More complicated, of course.	Nas iom-fhillte, gu dearbh.
The list goes on and on.	Dh’ fhaodadh an liosta a dhol mar sin air adhart.
There is nothing surprising about it.	Chan eil dad ann a chuireas iongnadh oirnn.
Tell me what you like to eat.	Inns dhomh dè as toil leat ithe.
It matters to me.	Tha e cudromach dhomh.
Well, he said nothing.	Uill, cha tuirt e dad.
Quickly, it was clear that there was an issue.	Gu sgiobalta, bha e soilleir gu robh cùis ann.
I like to have fun.	Is toil leam spòrs a bhith agam.
It seems to be a common element here.	Tha e coltach gu bheil e na eileamaid chumanta an seo.
He had no voice.	Cha robh guth aige.
I try not to step on the train here.	Tha mi a’ feuchainn gun a bhith a’ ceumadh air an trèana an seo.
I think it's important that we have these songs.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach na h-òrain sin a bhith againn.
The system is still failing blacks.	Tha an siostam fhathast a’ fàiligeadh dhaoine dubha.
My friend is on the line.	Tha mo charaid air an loidhne.
It would be for normal kids who have just had problems.	Bhiodh e airson clann àbhaisteach a tha dìreach air duilgheadasan fhaighinn.
I will let everyone tell me whatever they wanted me to know.	Leigidh mi leis a h-uile duine innse dhomh ge bith dè a bha iad ag iarraidh fios a bhith agam.
Further economic growth.	Tuilleadh fàs eaconamach.
It's a small, small world.	Is e saoghal beag beag a th’ ann.
This issue was not raised at trial.	Cha deach a’ chùis seo a thogail aig ìre deuchainn.
God, that was hot.	A Dhia, bha sin teth.
I will not do this again.	Cha dèan mi seo tuilleadh.
I have to be, to be.	Feumaidh mi a bhith, airson a bhith.
Everything you see in the app is to be followed.	Tha a h-uile dad a chì thu san app ri leantainn.
It was just talk, and time.	Cha robh ann ach bruidhinn, agus ùine.
He knew who it was.	Bha fios aige cò bh’ ann.
This is not a good place to be.	Chan e àite math a tha seo airson a bhith.
We often forget about this.	Bidh sinn tric a’ dìochuimhneachadh seo.
It is, however, very relevant to my interests.	Tha e, ge-tà, gu math buntainneach dha na h-ùidhean agam.
It takes a thousand people to get that car on the track.	Bheir e mìle neach an càr sin a chuir air an t-slighe.
Just let it go.	Dìreach leig leis.
So we had to take this into account.	Mar sin dh'fheumadh sinn seo a thoirt fa-near.
You will love him, love him, and love him more.	Bidh thu ga ghràdhachadh, ga ghràdhachadh, agus ga ghràdhachadh tuilleadh.
But there is nothing natural about it.	Ach chan eil dad nàdarrach mu dheidhinn.
Eventually his arm fell beside him.	Mu dheireadh thuit a ghàirdean ri thaobh.
It's a beautiful place.	’S e àite brèagha a th’ ann.
I wanted a god.	Bha mi ag iarraidh dia.
The unique device is a very simple organization in construction and operation.	Tha an innleachd sònraichte na bhuidheann gu math sìmplidh ann an togail agus obrachadh.
If your service is weak, work on it.	Ma tha do sheirbheis lag, obraich air.
The app may not be for you or for your body.	Is dòcha nach bi an aplacaid dhut fhèin no airson do bhodhaig.
Transfer to a bowl and let cool.	Gluasad gu bobhla agus leig fionnar.
I do not want all sides to know that we are here.	Chan eil mi airson gum bi fios aig gach taobh gu bheil sinn an seo.
But she says nothing.	Ach chan eil i ag ràdh dad.
There was little struggle.	Cha robh mòran strì ann.
And he read many times.	Agus leugh e iomadh uair.
Football is a game of weight.	Is e geama cuideam a th’ ann am ball-coise.
I will say everything.	Bidh mi ag ràdh a h-uile càil.
It's called.	’S e an t-ainm a th’ air.
Pay special attention to camera equipment.	Thoir aire shònraichte do uidheamachd camara.
This is heavy stuff.	Is e stuth trom a th’ ann an seo.
I see people moving.	Chì mi daoine a’ gluasad.
Listen to them.	Èist riutha.
And others, too.	Agus feadhainn eile, cuideachd.
He didn't want any.	Cha robh e ag iarraidh gin.
I feel very comfortable over there right now.	Tha mi a’ faireachdainn gu math comhfhurtail thall an sin an-dràsta.
A lot needs to be done.	Feumar tòrr a dhèanamh.
Ask how many cases they will handle in any given time.	Faighnich cia mheud cùis a làimhsicheas iad aig àm sònraichte sam bith.
There was nothing that you could do.	Cha robh dad a b’ urrainn dhut a dhèanamh.
However, you could not find it on any map.	Ach, cha b’ urrainn dhut a lorg air mapa sam bith.
Yes, even today, children are not aware of what's out there.	Tha, eadhon an-diugh, chan eil clann mothachail air na tha a-muigh an sin.
He is the one who has no common sense.	Is esan am fear aig a bheil ciall cumanta sam bith.
Instead, they are just people.	An àite sin, chan eil annta ach daoine.
The problem is, they do.	Is e an duilgheadas, tha iad a 'dèanamh.
Fill with rare stand.	Lìon le seasamh tearc.
This will only happen if two conditions are met.	Cha tachair seo ach ma thèid dà chumha a choileanadh.
It took a lot of thinking.	Thug e tòrr smaoineachaidh air.
The moving picture.	An dealbh gluasadach.
We had some ideas about how things were going to be.	Bha beagan bheachdan againn air mar a bha cùisean gu bhith.
This is my approach.	Is e seo mo dhòigh-obrach.
It just works, as you would expect.	Tha e dìreach ag obair, mar a bhiodh dùil.
These will take effect from next week.	Thig iad sin an gnìomh bhon ath sheachdain.
You might be lying down right now if you say no.	Is dòcha gum biodh tu a’ laighe an-dràsta nan tuirt thu nach eil.
They were ashore.	Bha iad air tìr.
She was very friendly. 	Bha i glè chàirdeil. 
I never got around to reading the book.	cha d’ fhuair mi a-riamh mun cuairt airson an leabhar a leughadh.
However, this amount increases when the stomach is empty.	Ach, bidh an t-suim seo ag àrdachadh nuair a tha an stamag falamh.
Instead of using one key, this system has two.	An àite a bhith a’ cleachdadh aon iuchair, tha dhà aig an t-siostam seo.
With three levels, however, the situation is even more unusual.	Le trì ìrean, ge-tà, tha an suidheachadh nas annasaiche.
Let's use ourselves.	Gun cleachdamaid sinn fhèin.
Easy read.	Leughadh furasta.
I love it, though.	Tha gaol agam air, ge-tà.
More like deceptive hours.	Nas coltaiche ri uaireannan meallta.
It will be impossible.	Bidh e eu-comasach.
But football can be that way.	Ach faodaidh ball-coise a bhith mar sin.
That's what kept me going.	Is e sin a chùm mi a’ dol.
Our clinical experience has shown that the action is different.	Tha an eòlas clionaigeach againn air nochdadh gu bheil an gnìomh eadar-dhealaichte.
Their parents help them in anything they can.	Bidh am pàrantan gan cuideachadh ann an rud sam bith as urrainn dhaibh.
I followed over the edge to look straight down.	Lean mi thairis air an oir gus coimhead dìreach sìos.
Great for peace of mind.	Fìor mhath airson fois inntinn.
In most cases, the window will open.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, fosglaidh an uinneag.
Take the money.	Gabh an t-airgead.
That's what that summer was all about.	Sin cò mu dheidhinn a bha an samhradh sin.
With scarce money, it will be difficult the third time.	Le airgead gann, bidh e duilich an treas turas.
You just have to see my eyes.	Chan eil agad ach mo shùilean fhaicinn.
Therefore, the exception can be made out of sight.	Mar sin, faodar an eisgeachd a chuir a-mach à sealladh.
There is, however, published evidence that is consistent with our conclusions.	Tha, ge-tà, fianais foillsichte a tha co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean againn.
It is true, but the other problem is.	Tha e fìor, ach tha an duilgheadas eile.
This is not my first time.	Chan e seo a’ chiad uair agam.
I am too slow for this.	Tha mi ro shlaodach airson seo.
She was not ready for it.	Cha robh i deiseil air a shon.
I couldn't get air.	Cha b' urrainn dhomh adhair fhaighinn.
It's hard to be complacent when we get this way.	Tha e duilich a bhith air ar socair nuair a gheibh sinn mar seo.
They have been researching the issue for years.	Tha iad air a bhith a’ dèanamh sgrùdaidhean air a’ chùis airson bhliadhnaichean.
One of many, many benefits.	Aon de iomadh, mòran bhuannachdan.
Talk about how you are feeling and how you are going through it.	Bruidhinn mu na tha thu a’ faireachdainn agus a’ dol troimhe.
It was over in less than a minute.	Bha e seachad ann an nas lugha na mionaid.
He knew when to speak and when to close.	Bha fios aige cuin a bhiodh e a’ bruidhinn agus cuin a dhùineadh e.
She knows we did.	Tha fios aice gun do rinn sinn.
Ask yourself.	Iarr ort fhèin e.
These people had no voice, beyond their own small reach.	Cha robh guth aig na daoine sin, seachad air an ruigsinneachd bheag aca fhèin.
That makes sense, in some ways.	Tha sin a’ dèanamh ciall, ann an cuid de dhòighean.
Down lines created the block hours before it opened.	Chruthaich loidhnichean sìos na h-uairean bloca mus do dh'fhosgail e.
It can be analyzed.	Gabhaidh e mion-sgrùdadh.
It's simple and straightforward.	Tha e sìmplidh agus dìreach.
They have experienced the pain of loss.	Tha iad air eòlas fhaighinn air pian call.
Things are almost starting to turn around.	Tha cùisean a’ tòiseachadh a’ tionndadh mun cuairt, cha mhòr.
This is true in more ways than one.	Tha seo fìor ann am barrachd air aon dòigh.
Yes, it must be him.	Tha, feumaidh gur e esan a th' ann.
This is not supported in the table.	Chan eil taic sam bith dha seo sa chlàr.
Try it today.	Feuch e an-diugh.
It's worth the pain.	Is fhiach e am pian.
It was not possible to comment on the number killed.	Cha b’ urrainnear beachd sam bith a thoirt air an àireamh a chaidh a mharbhadh.
I looked at the burnt building.	Thug mi sùil air an togalach loisgte.
You reduced your weapons.	Lùghdaich thu an armachd agad.
But he could not feel that way.	Ach cha b’ urrainn dha a bhith a’ faireachdainn mar sin.
After that, it was his turn to attack.	Às deidh sin b’ e an turas aige ionnsaigh a thoirt.
You have to be beautiful first.	Feumaidh tu a bhith brèagha an toiseach.
Note that there are many errors in age registers in the data.	Thoir an aire gu bheil mòran mhearachdan ann an clàran aois san dàta.
It's up to you what and how many parameters you pass.	Tha e an urra riut fhèin dè agus cia mheud paramadair a thèid thu seachad.
That night he died asleep.	An oidhche sin chaochail e na chodal.
I would not trade that for nothing.	Cha bhithinn a’ malairt sin airson rud sam bith.
Allow the user to continue where they left off.	Leig leis an neach-cleachdaidh leantainn air adhart far an do dh'fhalbh iad.
The character's response has been positive.	Tha freagairt a’ charactar air a bhith deimhinneach.
Travel for work.	Siubhail airson obair.
There is a lot of talk about that too.	Tha tòrr bruidhinn mu dheidhinn sin cuideachd.
Of course wine is not forbidden.	Gu dearbh chan eil fìon air a thoirmeasg.
This is the downside of it.	Is e seo an taobh àicheil dheth.
It doesn't matter who you put that guy around.	Chan eil e gu diofar cò a chuir thu timcheall an duine sin.
First there is a language problem.	An toiseach tha duilgheadas cànain ann.
I'm not sure if it's really worth the trouble.	Chan eil mi cinnteach an fhiach e an trioblaid dha-rìribh.
Only valid on selected items.	Dligheach a-mhàin air nithean taghte.
So he had read my book.	Mar sin bha e air an leabhar agam a leughadh.
It was loud enough for us to hear it inside the house.	Bha e àrd gu leòr gun cluinneadh sinn e taobh a-staigh an taighe.
This is a really good mix.	Is e fìor mheasgachadh math a tha seo.
Love the color, love the car, love the stick.	Biodh gaol agad air an dath, gaol air a’ chàr, gaol air a’ bhata.
Then it was over.	An uairsin bha e seachad.
No one has a hard time.	Chan eil ùine chruaidh aig duine.
At that point he would have done whatever she wanted.	Aig an àm sin bhiodh e air rud sam bith a dh 'iarradh i a dhèanamh.
Literally, my life fell apart in one week.	Gu litearra, thuit mo bheatha às a chèile ann an aon seachdain.
I was cooking.	Bha mi a’ dèanamh a’ chòcaireachd.
I should have done this a few days ago.	Bu chòir dhomh a bhith air seo a dhèanamh o chionn làithean.
Even that four letter love.	Eadhon an gaol ceithir litrichean sin.
They are capable in many ways.	Tha iad comasach ann an iomadh dòigh.
Some of our lives know where we came from.	Tha fios aig cuid de ar beatha cò às a thàinig sinn.
Then, that night.	An uair sin, an oidhche sin.
It was a welcome change, and it was nice to sit down.	B’ e atharrachadh fàilte a bh’ ann, agus bha e math suidhe sìos.
You should make it to the road.	Bu chòir dhut a dhèanamh chun an rathaid.
It was very sweet.	Bha e gu math milis.
I was glad that a room happened to be in a church.	Bha mi toilichte gun do thachair rùm a bhith ann an eaglais.
They are completely silent.	Tha iad gu tur sàmhach.
Two different images.	Dà ìomhaigh eadar-dhealaichte.
We had a chance to win.	Bha cothrom againn a bhuannachadh.
I think those people are the ones who play the most.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e na daoine sin a chluich as motha.
Nothing more is right in the world.	Chan eil dad a bharrachd ceart san t-saoghal.
Body temperature did not change significantly during exercise.	Cha do dh'atharraich teòthachd bodhaig gu mòr rè eacarsaich.
Of course not a nine to five activity, this one.	Gu dearbh chan e gnìomhachd naoi gu còig, am fear seo.
I jumped out of the way.	Leum mi as a rathad.
Except the middle.	Ach a-mhàin am meadhan.
The second was that there were a lot of them.	B' e an dàrna fear gun robh tòrr dhiubh ann.
I will start again.	Tòisichidh mi a-rithist.
We have planned.	Tha sinn air a phlanadh.
Maybe time will need something else.	Is dòcha gu feum an ùine rudeigin eile.
Such an amazing experience.	A leithid de eòlas iongantach.
You can choose the areas in which you feel strongly.	Faodaidh tu na raointean anns a bheil thu a’ faireachdainn làidir a thaghadh.
They tell of parties where children were taken around the men.	Tha iad ag innse mu phàrtaidhean far an deach clann a thoirt timcheall nam fear.
But they are not magic.	Ach chan e draoidheachd a th’ annta.
He looks so thin, so sad.	Tha e a’ coimhead cho tana, cho brònach.
It has a zero base.	Tha bunait neoni aige.
The others are small and just getting started.	Tha an fheadhainn eile beag agus dìreach a’ tòiseachadh.
His coffee was gone.	Bha a chofaidh air falbh.
You were going to leave this hospital with a baby.	Bha thu a’ dol a dh’fhàgail an ospadal seo le leanabh.
He turned his head, listening, but otherwise did not move.	Thionndaidh a cheann, ag èisteachd, ach air dhòigh eile cha do ghluais e.
There are many human bones.	Tha mòran chnàmhan daonna ann.
None of the other claims in this case meet this standard.	Chan eil gin de na tagraidhean eile sa chùis seo a’ coinneachadh ris an ìre seo.
Or would.	No bhiodh.
When the wind turns, you better take it.	Nuair a thionndaidheas a’ ghaoth, is fheàrr dhut a ghabhail.
This causes the spine to break.	Bheir seo air a 'chnàimh droma briseadh.
We can't do that.	Chan urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
There are at least two hundred of them, if not more.	Tha co-dhiù dà cheud dhiubh ann, mura h-eil barrachd.
They do not know who will do it.	Chan eil fios aca cò a nì.
If not, they will fail.	Mur eil, bidh iad a 'fàilligeadh.
For a long time, he said nothing.	Airson ùine mhòr, cha robh e ag ràdh dad.
You never know how dark things can get.	Chan eil fios agad dè cho dorcha ‘s a dh’ fhaodas cùisean fàs.
Maybe they are eating tolerance.	Is dòcha gu bheil iad ag ithe fulangas.
He has a mobile phone.	Tha am fòn-làimhe aige.
Then it went to once a month.	An uairsin chaidh e gu aon uair sa mhìos.
I do not know how to solve this problem.	Chan eil fios agam ciamar a gheibh mi fuasgladh air an duilgheadas seo.
No, of course not, he said.	Chan e, chan eil gu dearbh, thuirt e.
It gave him one really good look.	Thug e aon shealladh fìor mhath air.
I had to do something.	Dh'fheumadh mi rudeigin a dhèanamh.
Contributes to the interpretation of the results.	A’ cur ri mìneachadh nan toraidhean.
He kept walking.	Chùm e a’ coiseachd.
She is good now.	Tha i math a-nis.
So you know that's why.	Mar sin tha fios agad gur e sin an adhbhar.
You are a beautiful man and you have done something very important.	Tha thu nad dhuine brèagha agus tha thu air rudeigin glè chudromach a dhèanamh.
None survived on board.	Cha do mhair gin air bòrd.
She must have been doing it forever.	Feumaidh gun robh i air a bhith ga dhèanamh gu bràth.
And your thoughts and feelings affect your body.	Agus tha do smuaintean agus do fhaireachdainnean a 'toirt buaidh air do bhodhaig.
Since the first child disappeared.	Bhon a chaidh a 'chiad leanabh à sealladh.
I should have told you before, but here it is.	Bu chòir dhomh a bhith air innse dhut roimhe seo, ach seo e.
But two of them did.	Ach rinn dithis dhiubh sin.
He expected me to trust him.	Bha e an dùil gun cuireadh mi earbsa ann.
Bone and bones.	Cnàmh agus a chnàmhan.
Do it quickly.	Dèan e gu sgiobalta.
It's free to try to free it.	Tha e saor an-asgaidh feuchainn ri a shaoradh.
Pay attention to what makes you smile.	Thoir an aire dè a bheir ort gàire a dhèanamh.
There were several possible reasons.	Bha grunn adhbharan comasach ann.
Even fighting for your cause.	Fiù 's sabaid airson do adhbhar.
She did not give him a moment's peace.	Cha tug i mionaid de shìth dha.
Art can be life.	Faodaidh ealain a bhith na bheatha.
Soon she turned off the light and lay down.	Goirid chuir i dheth an solas agus laigh i.
Falling in with a dangerous population.	A 'tuiteam a-steach le sluagh cunnartach.
Follow the test phase immediately after the learning phase.	Lean an ìre deuchainn dìreach às deidh na h-ìre ionnsachaidh.
No training or experience is required to lose the signal.	Chan eil feum air trèanadh no eòlas gus an comharra a chall.
Now this is a bit odd.	A-nis tha seo caran annasach.
Thank you so much for your professional and wonderful guidance.	Mòran taing airson an stiùireadh proifeasanta agus iongantach agad.
Nine of them had been girls.	Bha naoinear dhiubh air a bhith nan nigheanan.
My fans are really smart too.	Tha an luchd-leantainn agam gu math sgiobalta cuideachd.
This is when any argument equals zero.	Seo nuair a tha argamaid sam bith co-ionann ri neoni.
Or change or control.	No atharrachadh no smachd.
I can't wear this.	Chan urrainn dhomh seo a chaitheamh.
It was raining heavily.	Bha uisge math a’ tuiteam.
This conclusion is consistent with other studies.	Tha an co-dhùnadh seo co-chòrdail ri sgrùdaidhean eile.
That is why there are so few successful people.	Sin as coireach gu bheil cho beag de dhaoine soirbheachail ann.
This action is performed until the goal state is reached.	Tha an gnìomh seo air a dhèanamh gus an ruigear staid tadhail.
Stay quiet course.	Fuirich an cùrsa sàmhach.
Anyway, not quite.	Co-dhiù, chan ann gu tur.
They are worried about jobs and the economy.	Tha dragh orra mu obraichean agus an eaconamaidh.
In fact he made the dirt on her.	Gu dearbh rinn e an t-salachar oirre.
Coming from a real soul.	A 'tighinn bho fìor anam.
The film received generally positive reviews.	Fhuair am film lèirmheasan adhartach san fharsaingeachd.
Yes, it has happened before.	Tha, tha e air tachairt roimhe seo.
Don't change it up.	Na atharraich e suas.
This can take a number of different forms.	Faodaidh seo grunn chruthan eadar-dhealaichte a ghabhail.
She told me she was not going to tell you about it.	Thuirt i rium nach robh i a’ dol a dh’ innse dhut mu dheidhinn.
I can't believe he didn't come home with us.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach tàinig e dhachaigh còmhla rinn.
Not a bad road, he thought.	Chan e droch rathad a th’ ann, smaoinich e.
Here and now.	An seo agus an-dràsta.
I have reason enough to be angry.	Tha mi air adhbhar gu leòr airson fearg.
But he did none of these things.	Ach cha do rinn e gin de na rudan sin.
It just grew.	Dh'fhàs e dìreach.
They went into the house and came back with food.	Chaidh iad a-steach don taigh agus thàinig iad air ais le biadh.
Get them back.	Faigh air ais iad.
Nobody knew where he was.	Cha robh fios aig duine càite an robh e.
If you go out, you will.	Ma thèid thu a-mach, nì thu.
And you should do the same.	Agus bu chòir dhut an aon rud a dhèanamh.
We never sleep.	Cha chaidil sinn uair sam bith.
The lower one is visible from the inside.	Tha an tè as ìsle ri fhaicinn bhon taobh a-staigh.
And the decision was the same every time.	Agus bha an co-dhùnadh an aon rud a h-uile turas.
The current study is limited.	Tha an sgrùdadh làithreach cuingealaichte.
Warm service is best.	As fheàrr seirbheis blàth.
They think it was a good time to get serious.	Creididh iad gur e deagh àm a bh’ ann air a dhol dona.
Our boy does not often bring a girl home.	Chan ann tric a bheir ar balach nighean dhachaigh.
Too many people just want this over.	Tha cus dhaoine dìreach ag iarraidh gum bi seo seachad.
But being able to choose how heavy you get will give you freedom.	Ach le bhith comasach air taghadh dè cho trom sa thèid thu bheir sin saorsa dhut.
Of course we wondered what it was like to be over there.	Gu dearbh chuir sinn iongnadh oirnn cò ris a dh’ fheumas a bhith coltach thall an sin.
I'm starting to make lunch.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ dèanamh lòn.
Just tell me that.	Dìreach innis dhomh sin.
I couldn't put my finger on it.	Cha b’ urrainn dhomh mo mheur a chuir air.
They came up with the same thing.	Thàinig iad suas leis an aon rud.
I really liked the way it looked.	Gu fìrinneach chòrd an dòigh sa bha e a’ coimhead.
There was a fire.	Bha teine ​​ann.
Movement is a mental process involved.	Is e pròiseas inntinneil a th’ ann an gluasad a tha fo chùis.
That wants another drink.	Tha sin ag iarraidh deoch eile.
She has a party.	Tha pàrtaidh aice.
Or in something worse.	No ann an rudeigin nas miosa.
Those who have no sides and no reasons.	An fheadhainn aig nach eil taobhan agus gun adhbharan.
Something is changing.	Tha rudeigin ag atharrachadh.
The marriage was a success.	Bha am pòsadh soirbheachail.
But it was worth it!	Ach b’ fhiach e!.
We have these.	Tha iad seo againn.
We had to get her out of here.	Bha againn ri faighinn a-mach às an seo i.
And you want to know a little bit about them.	Agus bu mhath leat beagan fiosrachaidh fhaighinn orra.
You made it happen.	Thug thu air tachairt.
All this.	A h-uile seo.
We may process personal information in order to provide our own services.	Faodaidh sinn fiosrachadh pearsanta a phròiseasadh gus na seirbheisean againn fhèin a thoirt seachad.
Nobody likes it.	Cha toil leis duine sam bith.
There is no problem with the driver.	Chan eil duilgheadas leis an driver.
In a sense they are what make us human.	Ann an seagh is iad sin a tha gar dèanamh daonna.
Learn new and exciting things.	Ionnsaich rudan ùra agus inntinneach.
She had a warm heart, her thoughts were simple and good.	Bha cridhe blàth aice, bha a smuaintean sìmplidh agus math.
I'll leave you now, until morning.	Fàgaidh mi nis thu, gu maduinn.
But he did not find it.	Ach cha do lorg e e.
Do not count on anything from us.	Na cunnt air rud sam bith bhuainn.
Together, they want their lives changed.	Còmhla, tha iad airson gun atharraich am beatha.
You have a right to be heard.	Tha còir agad a bhith air do chluinntinn.
It's a very difficult road.	Is e slighe gu math trom a th’ ann.
But nothing good ever comes from taking.	Ach chan eil dad math a-riamh a 'tighinn bho bhith a' gabhail.
They just don't make sense.	Chan eil iad a’ dèanamh ciall.
Here they are.	Seo iad an seo.
When she was no longer by his side.	Nur cha robh i ri thaobh tuilleadh.
This should never be done through the big media.	Cha bu chòir seo a dhèanamh gu bràth tro na meadhanan mòra.
I had a long hot ride and needed some cooling.	Bha turas fada teth air a bhith agam agus bha feum agam air fuarachadh.
They knew what they were about.	Bha fios aca cò mu dheidhinn a bha iad.
I can take you out of the country, without any problem.	Is urrainn dhomh do thoirt a-mach às an dùthaich, gun duilgheadas sam bith.
I wonder what else she knows.	Saoil dè eile a tha fios aice.
He did not receive any further information.	Cha d’ fhuair e fiosrachadh sam bith eile.
I would be very happy if you do not say anything about it.	Bhithinn fìor thoilichte mura h-eil thu ag ràdh dad mu dheidhinn.
Real gold too.	Fìor òr cuideachd.
Dad, you haven't heard anything.	Dad, cha chuala tu dad.
It was a sight to behold one smile.	Bha e na shealladh aon gàire a dhèanamh.
The plan was solid.	Bha am plana daingeann.
That's where he was saying some of these things.	Sin far an robh e ag ràdh cuid de na rudan seo.
Its natural in front of a players' room.	A nàdarra air beulaibh seòmar de chluicheadairean.
Other circumstances change, depending on the facts of the case.	Bidh suidheachaidhean eile ag atharrachadh, a rèir fìrinn na cùise.
Therefore, there is no impediment to the current action.	Mar sin, chan eil bacadh sam bith an aghaidh a 'ghnìomh làithreach.
I knew he was wrong.	Bha fios agam gu robh e ceàrr.
So if you have just bought one, there is nothing to fear.	Mar sin ma tha thu dìreach air fear a cheannach, chan eil dad ri eagal.
They do nothing.	Chan eil iad a’ dèanamh dad.
He is your little brother.	Is esan do bhràthair beag.
It is a difficult situation.	Is e suidheachadh duilich a th’ ann.
What a fun thing.	Dè an rud spòrsail.
Blood pressure or heart rate did not increase in any patients.	Cha do mheudaich cuideam fala no tricead cridhe ann an euslainteach sam bith.
He had to go to her.	Bha aige ri dhol thuice.
It does not use its title.	Chan eil e a’ cleachdadh an tiotal aige.
You find it hard to keep your eyes open.	Tha e duilich dhut do shùilean a chumail fosgailte.
Now they know better.	A-nis tha fios aca nas fheàrr.
I was sure it was on the list.	Bha mi cinnteach gun robh e air an liosta.
There was one in particular that caught his eye.	Bha aon gu sònraichte ann a ghlac a shùil.
She cannot be more than twenty.	Chan urrainn dhi a bhith nas fhaide na fichead.
Even the works that had nothing to write.	Eadhon na h-obraichean aig nach robh gnothach sam bith ri sgrìobhadh.
I understand her feeling.	Tha mi a’ tuigsinn a faireachdainn.
I brought the rock down hard on her head.	Thug mi a' chreag a nuas gu cruaidh air a ceann.
In this case, the situation is different.	Anns a 'chùis seo, tha an suidheachadh eadar-dhealaichte.
But such costs are not the only feature.	Ach chan e cosgaisean mar sin an aon fheart.
Both groups received routine care.	Fhuair an dà bhuidheann cùram àbhaisteach.
Avoid human faces.	Seachain aghaidhean daonna.
But we will leave that out in the paper, because it is obvious.	Ach fàgaidh sinn sin a-mach sa phàipear, oir tha e follaiseach.
Yes, it would be there.	Seadh, bhiodh e ann.
More than twenty thousand soldiers died.	Bhàsaich còrr air fichead mìle saighdear.
They wanted twenty dollars.	Bha iad ag iarraidh am fichead dollar.
He asked if the meeting could be held without him.	Dh’fhaighnich e an gabhadh a’ choinneamh a chumail às aonais a làthaireachd.
She quickly changed the subject.	Dh'atharraich i an cuspair gu luath.
Suddenly, the truth is in front of you and your fear is the worst.	Gu h-obann, tha an fhìrinn romhad agus is e an t-eagal as miosa a th’ agad.
They are our children and they are real.	Is iadsan ar clann agus tha iad fìor.
He took the man to one side.	Thug e an duine gu aon taobh.
She cried to tell me.	Ghlaodh i gus innse dhomh.
I yelled at the cat.	Ghlaodh mi ris a’ chat.
You did what you could.	Rinn thu na b’ urrainn dhut.
You killed him.	Mharbh thu e.
But we couldn't.	Ach cha b’ urrainn dhuinn.
So that was a problem.	Mar sin bha sin na dhuilgheadas.
This card looks great with a lot of potential.	Tha a’ chairt seo a’ coimhead glè mhath le tòrr comas.
We saw your parents in the piece we did.	Chunnaic sinn do phàrantan anns a’ phìos a rinn sinn.
It's a pain.	Is e pian a th’ ann.
God had called her away from her previous life for a reason.	Bha Dia air a gairm air falbh bho a beatha roimhe airson adhbhar.
There is no tree.	Chan eil craobh ann.
It fell like a stone.	Thuit e mar chloich.
She had been told not to come.	Bha e air innse dhi gun a thighinn.
Her suit was gone.	Bha an deise aice air falbh.
It's not worth the work.	Chan fhiach obair fhaighinn air.
Not a real option.	Chan e fìor roghainn.
For example, there is an application with a file.	Mar eisimpleir, tha tagradh ann le faidhle.
Everything just works for me here.	Tha a h-uile dad dìreach ag obair dhòmhsa an seo.
You just accept it at face value.	Tha thu dìreach a’ gabhail ris air luach aghaidh.
Classes can be applied in more elements.	Faodar clasaichean a chuir an sàs ann am barrachd eileamaidean.
There have been changes, of course.	Tha atharrachaidhean air a bhith ann, gu dearbh.
I would recommend it to anyone.	Bhithinn ga mholadh do dhuine sam bith.
And, it was fun.	Agus, bha e spòrsail.
Words are very powerful.	Tha faclan gu math cumhachdach.
The law has left it to the states.	Dh’ fhàg an lagh roghainn do stàitean.
She ran after him.	Ruith i às a dhèidh.
I was leaving.	bha mi a’ falbh.
They said we would change their lives with this application.	Thuirt iad gun atharraich sinn am beatha leis an tagradh seo.
I want to throw it up.	Tha mi airson a thilgeil suas.
Maybe, too, he now wants to be a doctor.	Is dòcha, cuideachd, gu bheil e a-nis ag iarraidh a bhith na dhotair.
Careful training is required.	Tha feum air trèanadh faiceallach.
You may be thinking that you are going to get hurt or die.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil thu a’ dol a ghoirteachadh no bàsachadh.
All standard stuff.	A h-uile stuth àbhaisteach.
And we only had three hours to pull all the work together.	Agus cha robh againn ach trì uairean a thìde airson an obair gu lèir a tharraing còmhla.
This is particularly necessary due to the higher number of elderly patients.	Tha seo gu sònraichte riatanach air sgàth an àireamh nas àirde de sheann euslaintich.
It could be a tree, or a plant, or a river.	Is dòcha gur e craobh, no lus, no abhainn a th’ ann.
Enter the time to look through.	Cuir a-steach an ùine airson coimhead troimhe.
Also, if you have any problem, talk about it with the right people.	Cuideachd, ma tha duilgheadas sam bith agad, bruidhinn mu dheidhinn leis na daoine ceart.
Within hours, however, the charges were dropped.	Taobh a-staigh beagan uairean a thìde chaidh na cosgaisean a leigeil seachad ge-tà.
Not very good after that.	Chan eil e glè mhath às deidh sin.
He is with my mother.	Tha e còmhla ri mo mhàthair.
It's unbelievable when you think about it.	Tha e gu math do-chreidsinneach nuair a smaoinicheas tu air.
This is certainly true by running a blog.	Tha seo gu cinnteach fìor le bhith a’ ruith blog.
The air was thick, you know.	Bha an èadhar tiugh, eil fhios agad.
It was very helpful to hear people reason out their answers.	Bha e gu math cuideachail daoine a chluinntinn a’ reusanachadh am freagairtean.
It was just a matter of sight.	Cha robh ann ach cùis sealladh.
Partial.	Pàirt.
Now answer my other question.	A-nis freagair mo cheist eile.
He had never done this bad before.	Cha do rinn e a-riamh an droch seo roimhe.
We have two children, a son and a daughter, five and three.	Tha dithis chloinne againn, mac agus nighean, còignear agus triùir.
He had been the same way his mother.	Bha e air a bhith san aon dòigh ri a mhàthair.
That way, helping you find your time will be easier.	San dòigh sin, bidh ùine nas fhasa aig cuideachadh do lorg.
And then this happened.	Agus an uairsin thachair seo.
You have to learn to say no.	Feumaidh tu ionnsachadh a ràdh nach eil.
First, we considered the issue of an overall low signal.	An toiseach, bheachdaich sinn air cùis comharra ìosal iomlan.
He got a little excited.	Fhuair e beagan toileachais.
I'm better there.	Tha mi nas fheàrr an sin.
By thinking about them.	Le bhith a 'smaoineachadh orra.
I have stated it more than several times.	Tha mi air innse barrachd air grunn thursan.
To deliver the music, more air should come out.	Gus an ceòl a thoirt seachad, bu chòir barrachd adhair a thighinn a-mach.
Shoot for quality.	Shoot airson càileachd.
You will be staying at a hotel.	Bidh thu a’ fuireach aig taigh-òsta.
I turn away from her, my hands on my head.	Tionndaidh mi air falbh bhuaipe, mo làmhan air mo cheann.
That's how good they are.	Sin cho math 's a tha iad.
Cars get stuck in traffic.	Bidh càraichean a’ dol an sàs ann an trafaic.
I am you.	Is mise thu.
Instead they were connected to something else.	An àite sin bha iad ceangailte ri rudeigin eile.
This is my family.	Seo mo theaghlach.
Come for a walk.	Thig airson cuairt.
But their eyes were closed.	Ach bha an sùilean dùinte.
I had a lot of interesting stuff in it.	Bha tòrr stuth inntinneach agam innte.
I think it's going to be a very different show.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e taisbeanadh eadar-dhealaichte a bhios ann ann an seagh.
He started raiding a bit from side to side.	Thòisich e ri creachadh beagan bho thaobh gu taobh.
Her new path.	A slighe ùr.
When you saw that thing at your window, it was not a dream.	Nuair a chunnaic thu an rud sin aig an uinneig agad, cha b’ e bruadar a bh’ ann.
I could not work it out.	Cha b’ urrainn dhomh obrachadh a-mach.
Just look at her face.	Dìreach coimhead air a h-aodann.
We cannot agree with this view.	Chan urrainn dhuinn aontachadh leis a’ bheachd seo.
I have not found such on the internet.	Cha do lorg mi a leithid air an eadar-lìon.
We're sorry girls, you know.	Tha e duilich dhuinn nigheanan, eil fhios agad.
There are so many reasons.	Tha uimhir de dh’ adhbharan ann.
Life is in balance, and there is only us.	Tha beatha sa chothromachadh, agus chan eil ann ach sinne.
And how to put it into words.	Agus mar a chuireas tu ann am faclan e.
Unfortunately, it does not work very well.	Gu mì-fhortanach, chan eil e ag obair glè mhath.
I stayed for the whole winter, not much moved.	Dh'fhuirich mi airson a 'gheamhraidh gu lèir, cha do ghluais mòran.
Nobody knows everything about me.	Chan eil fios aig duine air a h-uile dad mum dheidhinn.
He felt compelled to do it with her, forever.	Bha e a’ faireachdainn gum feumadh e a dhèanamh leatha, gu bràth.
Even now, even though she seemed so small, she was in danger.	Eadhon a-nis, fhad ‘s a bha i a’ nochdadh cho beag, bha cunnart innte.
He couldn't help it.	Cha b’ urrainn dha a chuideachadh.
I don't think we should help either.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn an dàrna cuid a chuideachadh.
Before you get married if you want to, make a decision.	Mus pòs thu ma thogras tu, dèan thu co-dhùnadh.
And those are cheap indeed.	Agus tha iad sin saor gu dearbh.
This is a really great gift that was offered to me.	Is e fìor thiodhlac mòr a tha seo a chaidh a thabhann dhomh.
He fell, and.	Thuit e, agus.
Individual families should not expect others to bear the costs.	Cha bu chòir do theaghlaichean fa-leth a bhith an dùil gun giùlain feadhainn eile na cosgaisean.
We have experienced it.	Tha sinn air eòlas fhaighinn air.
Maybe it's bigger.	Is dòcha gu bheil e nas motha.
The others probably knew it.	Is dòcha gu robh fios aig an fheadhainn eile air.
You are absolutely right.	Tha thu gu tur ceart.
You want to find out about this woman, you talk to her.	Tha thu airson faighinn a-mach mun bhoireannach seo, bidh thu a’ bruidhinn ris.
I just will.	Bidh mi dìreach.
Everyone else is fine.	Tha na càch uile gu math.
I will say this.	Canaidh mi seo.
She married a man she was angry with.	Phòs i fear air an robh i fiadhaich.
She stood on the other side of the kitchen table.	Sheas i air taobh eile bòrd a’ chidsin.
She is not doing her best.	Chan eil i a’ dèanamh a dhìcheall.
These tests rarely work well.	Chan ann tric a bhios na deuchainnean sin a’ dol gu math.
There are two possible reasons for this pattern.	Faodaidh dà adhbhar a bhith ann airson a’ phàtrain seo.
Will, this is me.	Will, seo mise.
But they never met.	Ach cha do choinnich iad a-riamh.
Reduce heat to medium to low.	Lùghdaich teas gu meadhanach no meadhanach ìosal.
Find out how here! 	Faigh a-mach ciamar an seo!
.	.
I know for sure where she is.	Tha fios agam gu cinnteach càite a bheil i.
Not long, though.	Chan ann fada, ach.
Tell me where else you are hearing the truth.	Inns dhomh càit eile a tha thu a 'cluinntinn na fìrinn.
This clearly sees the empty nature of things.	Tha seo a 'faicinn gu soilleir nàdar falamh rudan.
Show how beautiful you are.	Seall cho breagha 'sa tha thu.
There was no table covered with interesting food for him.	Cha robh bòrd air a chòmhdach le biadh inntinneach dha.
His neck was not broken.	Cha robh a mhuineal briste.
She is tall.	Tha i àrd.
God, his hands hurt, and his mouth.	Dhia, a lamhan air an goirteachadh, 's a bheul.
Nothing is safe anymore.	Chan eil dad sàbhailte tuilleadh.
Then moved again.	An uairsin air a ghluasad a-rithist.
I can sleep with my arms around someone who does not move.	Is urrainn dhomh cadal le mo ghàirdeanan timcheall air cuideigin nach gluais.
You are a team.	'S e sgioba a th' annad.
Also, it is easier to build the set first and shape it later.	Cuideachd, tha e nas fhasa an seata a thogail an toiseach agus an cumadh nas fhaide air adhart.
About what happened to you.	Mu na thachair dhut.
It was fun to feel desire, to come together and then to part.	Bha e spòrsail a bhith a’ faireachdainn miann, tighinn còmhla agus an uairsin dealachadh.
That's how it works.	Bha e mar sin a’ dol a dh’ obair.
He would have been a good father.	Bhiodh e air a bhith na dheagh athair.
How could such a child.	Ciamar a bhiodh a leithid de leanabh.
Somehow, they managed to do that.	Ann an dòigh air choreigin, chaidh aca air sin a dhèanamh.
Or part of me.	No pàirt dhòmhsa.
It was only a day of the week.	Cha robh ann ach latha dhen t-seachdain.
There are few indications that this process is taking place.	Chan eil mòran chomharran ann gu bheil am pròiseas seo a’ dol air adhart.
You just played with your hands.	Bhiodh tu a’ cluich dìreach na làmhan.
It is now a common food item.	A-nis tha e na stuth bìdh cumanta.
Anyway, a few of them.	Co-dhiù, beagan dhiubh.
Above all and nothing.	Os cionn a h-uile rud agus gun dad.
I often thought about myself.	Is tric a smaoinich mi mu dheidhinn mi-fhìn.
I am free to regard them as they are.	Tha mi saor a bhith gam meas mar a tha iad.
All these things from the past.	Na rudan sin uile bhon àm a dh'fhalbh.
This is, of course, a minimum situation.	Is e seo, gu dearbh, suidheachadh as ìsle.
She just had no choice.	Dìreach cha robh roghainn aice.
The reasons were many.	Bha na h-adhbharan iomadach.
The added value of the various sources will be assessed.	Thèid luach a bharrachd nan diofar thùsan a mheasadh.
I know she didn’t.	Tha fios agam nach do rinn i.
This is not a police matter.	Chan e rud poileis a tha seo.
He knows the hour and the moment.	Tha fios aige air an uair agus air a’ mhionaid.
Of course I don't care.	Gu dearbh chan eil dragh agam.
You may have heard a lot about it, viz.	Is dòcha gu bheil thu air tòrr a chluinntinn mu dheidhinn, eadhon.
It has been ever since.	Tha e bhon uair sin.
It was good to find a place to visit home.	Bha e math a bhith a’ faighinn àite airson tadhal dhachaigh.
For one, he loved them, he said so himself.	Airson aon, ghràdhaich e iad, thuirt e mar sin e fhèin.
We support that process.	Tha sinn a’ toirt taic don phròiseas sin.
You are not very worried.	Chan eil dragh mòr ort.
Set them aside to dry as you go through the next activity.	Suidhich iad gu aon taobh airson tiormachadh fhad ‘s a bhios tu a’ dèanamh an ath ghnìomhachd.
My worries were real.	Bha na draghan agam fìor.
Credit cards accepted.	Gabhar ri cairtean creideis.
And that is what we have done.	Agus is e sin a tha sinn air a dhèanamh.
Unfortunately, the same mistake still occurs to me.	Tha, gu mì-fhortanach, tha an aon mhearachd fhathast a’ tighinn am bàrr dhòmhsa.
You show it to your friend.	Bidh thu ga shealltainn dha do charaid.
And for people who do.	Agus airson daoine a nì.
Looking forward to reading this one.	A’ coimhead air adhart ri bhith a’ leughadh an tè seo.
As never before.	Mar nach robh riamh roimhe.
She kept a list of the funny names she had to call.	Chùm i liosta de na h-ainmean èibhinn a dh'fheumadh i a ghairm.
It turned me on completely.	Thionndaidh e mi gu tur.
You may not pull this off more than once.	Chan urrainn dhut seo a tharraing dheth barrachd air aon uair.
But it is definitely wrong.	Ach tha e ceàrr gu cinnteach.
We recommend two devices.	Tha sinn a’ moladh dà uidheamachd.
This woman is here though.	Tha am boireannach seo an seo ge-tà.
It was a connection.	B’ e ceangal a bh’ ann.
That's when we started having problems.	Sin nuair a thòisich sinn air duilgheadasan.
He will never be with them.	Cha bhi e maille riu gu bràth.
We will make this happen.	Bheir sinn air seo tachairt.
I remember we really enjoyed it in the second half.	Tha cuimhne agam gun do chòrd e rinn gu mòr san dàrna leth.
He never enjoyed speaking out loud.	Cha do chòrd e a-riamh ri bhith a’ bruidhinn a-mach àrd.
And it’s amazing.	Agus tha e iongantach.
Of course, you will want to stay here.	Gu dearbh, bidh thu airson fuireach an seo.
Yes, we have had our times.	Seadh, tha na h-amannan againn air a bhith againn.
And the boy went inside.	Agus chaidh am balach a-steach.
Its main options are needed.	Tha feum air na prìomh roghainnean aige.
This is obviously true with meat.	Tha seo gu follaiseach fìor le feòil.
But it doesn’t have to be that way, she said.	Ach chan fheum e a bhith mar sin, thuirt i.
One does not know exactly how that will change.	Chan eil fios aig duine dìreach mar a dh’ atharraicheas sin cùisean.
Knowing a woman means wearing a headgear.	Tha eòlas air boireannach a’ ciallachadh ceann-aodach a chuir oirre.
Well not you, just the rest of the world.	Uill chan e thusa, dìreach an còrr den t-saoghal.
It was so sad.	Bha e cho duilich.
If they let me.	Ma leigeas iad leam.
I have looked around, but found nothing.	Tha mi air coimhead mun cuairt, ach cha do lorg mi dad.
People are different.	Tha daoine eadar-dhealaichte.
The length of each bar is fixed.	Tha fad gach bàr stèidhichte.
You were lost there for a minute.	Chaill thu an sin airson mionaid.
The marriage is arranged.	Tha am pòsadh air a rèiteachadh.
He will never allow those values.	Cha leig e leis na luachan sin gu bràth.
But this time it was not needed.	Ach an turas seo cha robh feum air.
As at home.	Mar aig an taigh.
We identified the limitations of the system.	Dh'aithnich sinn crìochan an t-siostaim.
But nothing is a member in itself.	Ach chan eil dad na bhall ann fhèin.
That is not how art is made.	Chan ann mar sin a tha ealain air a dhèanamh.
Tears come to my eyes.	Thig deòir gu mo shùilean.
I am scared to even take this up with my pain doctor.	Tha an t-eagal orm eadhon seo a thoirt suas leis an dotair pian agam.
He was happy to have company.	Bha e toilichte companaidh a bhith aige.
And it was like that now.	Agus bha e mar sin a-nis.
I did not want to do those things.	Cha robh mi airson na rudan sin a dhèanamh.
You will tell me the truth.	Innsidh tu an fhìrinn dhomh.
I can’t catch the exception.	Chan urrainn dhomh an eisgeachd a ghlacadh.
She had decided things about it.	Bha i air rudan a cho-dhùnadh mu dheidhinn.
All other stuff.	A h-uile stuth eile.
It just has to work.	Feumaidh e dìreach obrachadh.
Each of these books has its own unique characteristics.	Tha na feartan sònraichte aca fhèin aig gach aon de na leabhraichean sin.
Everything has to be fine.	Feumaidh a h-uile dad a bhith gu math.
The facts were not known, but it would be now.	Cha robh fios air na fìrinnean, ach bhiodh e a-nis.
It was a sight to behold.	Bha e na shealladh ri fhaicinn.
It takes some time to heat up.	Bheir e beagan ùine airson teasachadh.
But now the reports are working well.	Ach a-nis tha na h-aithisgean ag obair gu math.
He needed speed.	Dh'fheumadh e astar.
Because of this, we are giving you a new name.	Air sgàth seo, tha sinn a 'toirt dhut ainm ùr.
Property for today.	Seilbh airson an latha an-diugh.
I asked for it.	Dh'iarr mi a cumail.
We have fixed funds.	Tha airgead stèidhichte againn.
He suffered so we do not have to.	Dh'fhuiling e gus nach fheum sinn.
This is dangerous.	Tha seo cunnartach.
The sun was out, but not too warm.	Bha a’ ghrian a-muigh, ach cha robh i ro bhlàth.
Please help me with code.	Feuch an cuidich thu mi le còd.
The article below is one of a series of seven.	Tha an artaigil gu h-ìosal mar aon de shreath de sheachdnar.
This is a long season and we have to find it again.	Is e seusan fada a tha seo agus feumaidh sinn a lorg a-rithist.
Then my worst part took over.	An uairsin ghabh a’ chuid a bu mhiosa dhòmhsa thairis.
See this example.	Faic an eisimpleir seo.
There are still things that need to be resolved between us.	Tha fhathast rudan a dh'fheumas a bhith air an rèiteachadh eadar sinn.
Now she could figure out what it was.	A-nis dh’ fhaodadh i dèanamh a-mach dè a bh’ ann.
Here he has confidence.	An seo tha misneachd aige.
The judge came, and they read the letter to him.	Thainig am breitheamh, agus leugh iad an litir dha.
Ask.	Iarr.
We feel the energy.	Tha sinn a 'faireachdainn an lùth.
The same is true of most of the world.	Tha na h-aon chùisean fìor air feadh a’ mhòr-chuid den t-saoghal.
He had just stopped.	Bha e dìreach air a stad.
It comes up with a lot of mistakes.	Tha e a 'tighinn suas le tòrr mhearachdan.
In hard solution.	Ann am fuasgladh cruaidh.
After a minute she went to the edge.	Às deidh mionaid chaidh i chun an oir.
But that did not necessarily mean anything.	Ach cha robh sin gu riatanach a’ ciallachadh dad.
Apparently it's a half bear.	Tha e coltach gur e leth mathan a th’ ann.
I can't stop thinking about these papers on my doorstep.	Chan urrainn dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh mu na pàipearan sin air an doras agam.
I was making a vision.	Bha mi a’ dèanamh sealladh.
However, it does not make much of a difference to me.	Ach, chan eil e a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh dhomh.
But everyone else must follow.	Ach feumaidh a h-uile duine eile an leantainn.
Within a month, their water had turned brown.	Taobh a-staigh mìos, bha an t-uisge aca air tionndadh donn.
If we can work together, think about the future.	Mas urrainn dhuinn obrachadh còmhla, smaoinich air na tha san àm ri teachd.
I have a match point again.	Tha puing maidsidh agam a-rithist.
They are still friends.	Tha iad fhathast nan caraidean.
Do it the right way.	A dhèanamh san dòigh cheart.
The gift.	An tiodhlac.
I think law school helped with that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chuidich sgoil lagha le sin.
This company is very powerful at a local level.	Tha a 'chompanaidh seo gu math cumhachdach aig ìre ionadail.
He had a flat in the village which he used during the week.	Bha flat aige sa bhaile a chleachd e tron ​​t-seachdain.
She was thrilled to be able to speak it.	Bha i air bhioran a bhith comasach air a bruidhinn.
I mean in general.	Tha mi a’ ciallachadh san fharsaingeachd.
Start writing things down.	Tòisich a’ sgrìobhadh rudan sìos.
Again, we can do this.	A-rithist, is urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
They are going into battle.	Tha iad a’ dol dhan bhlàr.
Feels great to me.	A’ faireachdainn sgoinneil dhomh.
She was too sore.	Bha i ro ghoirt.
Mom taught me.	Dh'ionnsaich mama mi.
I did, but that one was still a failure.	Rinn mi, ach bha am fear sin fhathast na fhàiligeadh.
How he finished.	Mar a chuir e crìoch air.
We did this to speed things up.	Rinn sinn seo airson rudan a dhèanamh nas luaithe.
I could be both, for a while, at least on this trip.	Dh'fhaodainn a bhith an dà chuid, airson greis, co-dhiù air an turas seo.
He said it was his duty to protect us.	Thuirt e gu robh e mar dhleastanas air ar dìon.
Now that she had said it, it had become real.	A-nis gun robh i air a ràdh, bha e air fàs fìor.
He thought she was just trying to end it.	Bha e den bheachd gu robh i dìreach a’ feuchainn ri a thoirt gu crìch.
My plan had worked.	Bha am plana agam air obrachadh.
Together, they chose not to say anything.	Còmhla, roghnaich iad gun dad a ràdh.
Summer movie season is the best.	Is e seusan film an t-samhraidh as fheàrr.
Just check out this video.	Dìreach thoir sùil air a’ bhidio seo.
The body of the whole shirt.	Corp an lèine gu lèir.
She spread her hands on him, watching them change as well.	Sgaoil i a làmhan air, a 'coimhead orra ag atharrachadh cuideachd.
Yes they did.	Seadh rinn iad.
Years after it happened.	Bliadhnaichean às deidh dha tachairt.
What he is telling us makes one's blood boil.	Tha na rudan a tha e ag innse dhuinn a’ toirt air fuil neach a ghoil.
This is just my opinion.	Is e seo dìreach mo bheachd.
This is not to attack children or families with children.	Chan eil seo airson ionnsaigh a thoirt air clann no teaghlaichean le clann.
He smiled again.	Rinn e gàire a-rithist.
But he wanted to, somehow, cry.	Ach bha e airson, dòigh air choireigin, caoineadh.
I have made a fair offer to you.	Tha mi air tairgse chothromach a dhèanamh dhut.
For six years he studied up.	Airson sia bliadhna bha e ag ionnsachadh suas.
But you want to die on your feet, fighting.	Ach tha thu airson bàsachadh air do chasan, a 'sabaid.
You can save us.	Faodaidh tu sinn a shàbhaladh.
I am no longer in the army.	Chan eil mi an sàs anns an arm tuilleadh.
And it looks like it's doing a good job.	Agus tha e coltach gu bheil i a’ dèanamh obair mhath.
She could not fully see him.	Chan fhaiceadh i gu tur e.
Everyone in this office loves children.	Tha gaol aig a h-uile duine san oifis seo air clann.
I bought most of it for her.	Cheannaich mi a’ mhòr-chuid dheth dhi fhèin.
It is not true.	Chan eil e fìor.
You do not have to accept it.	Chan fheum thu gabhail ris.
Get the hell out of course.	Faigh an ifrinn dheth bhon chùrsa.
While it may seem like a big deal, it doesn't.	Ged a tha e coltach gur e inneal mòr a th’ ann, chan eil.
The light is too poor.	Tha an solas ro bhochd.
I was so convinced that this is happening.	Bha mi cho taobh gu bheil seo a’ tachairt.
We cannot answer specific questions about any event.	Chan urrainn dhuinn ceistean sònraichte a fhreagairt mu thachartas sam bith.
That is one living person.	Is e sin aon neach beò.
It will not be immediate but it is certainly not closed.	Cha bhith e sa bhad ach gu cinnteach chan eil e dùinte.
And that the costs will not be too high.	Agus nach bi na cosgaisean ro àrd.
He liked very little.	Is e glè bheag a chòrd e.
I chased after him.	Chùm mi às a dhèidh.
It continues to grow.	Tha e a 'leantainn air adhart a' fàs.
It has been locked.	Chaidh a ghlasadh.
He was just a country doctor.	Cha robh ann ach dotair dùthchail.
Stories got better.	Dh’fhàs na sgeulachdan na b’ fheàrr.
It was an element of her beauty.	Bha e na eileamaid de a bòidhchead.
Run the short practice.	Ruith an cleachdadh goirid.
That is not how the meeting will go.	Chan ann mar sin a thèid a’ choinneamh.
I know we had a connection.	Tha fios agam gu robh ceangal againn.
Most of these have focused on cancer.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh sin air fòcas a chuir air aillse.
On the other hand, the current practice is ‘Let nature take its course’.	Air an làimh eile, uaireannan bidh cleachdadh gnàthaichte ‘Leig le nàdar a cùrsa a ghabhail’.
She was as far from him as ever.	Bha i cho fada bhuaithe 's a bha i riamh.
Hot angry tears arose.	Dh'èirich deòir feargach teth.
I heard his voice coming towards the kitchen.	Chuala mi a ghuth a’ tighinn a dh’ionnsaigh a’ chidsin.
The rest of the authors were involved in data collection.	Bha an còrr de na h-ùghdaran an sàs ann an cruinneachadh dàta.
Both ways it turned out great.	An dà dhòigh thionndaidh e a-mach sgoinneil.
This one came deep into him.	Thàinig am fear seo gu domhainn na bhroinn.
Everyone eventually had to die.	Dh'fheumadh a h-uile duine bàsachadh mu dheireadh.
I know a lot of people hate them, but not me.	Tha fios agam gu bheil gràin aig mòran dhaoine orra, ach chan e mise.
I continued to live a very normal routine just a lot more tired than usual.	Lean mi a 'fuireach gu math àbhaisteach dìreach tòrr nas sgìth na an àbhaist.
Some had written letters before, and even run for office.	Bha cuid air litrichean a sgrìobhadh roimhe, agus fiù 's ruith airson dreuchd.
Then go home and work it out right.	An uairsin falbh dhachaigh agus obraich a-mach e ceart.
In half an hour or less, the interview was over.	Ann an leth uair a thìde no nas lugha, bha an t-agallamh seachad.
There are two possible reasons for this.	Faodaidh dà adhbhar a dh’ fhaodadh seo a mhìneachadh.
We often mark lines with the set of points on them.	Bidh sinn gu tric a’ comharrachadh loidhnichean leis na seataichean de phuingean orra.
They are often published under one cover.	Gu tric bidh iad air am foillseachadh fo aon chòmhdach.
Every piece has been a pleasure to read.	Tha a h-uile pìos air a bhith na thoileachas a leughadh.
The argument was enduring.	Bha an argamaid seasmhach.
These sweet guys.	Na gillean milis seo.
I'll be in the back.	Bidh mi sa chùl.
On every series a.	Air a h-uile sreath a.
You will love this.	Bidh gràdh agad air an seo.
It starts small.	Tha e a’ tòiseachadh beag.
Someone was standing above me.	Bha cuideigin na sheasamh os mo chionn.
Everything is so simple for you, so calm.	Tha a h-uile dad cho sìmplidh dhut, cho socair.
It feels really cool.	Tha e a’ faireachdainn gu math fionnar.
I talked a lot about it with my parents.	Bhruidhinn mi gu mòr mu dheidhinn le mo phàrantan.
It was a new post.	B’ e post ùr a bh’ ann.
I followed back.	Lean mi air ais.
I should have asked.	Bu chòir dhomh a bhith air faighneachd.
It works best for me.	Tha e ag obair as fheàrr dhòmhsa.
And she pulled her leg wide.	Agus tharraing i a cas farsaing.
We are known in many places.	Tha sinn aithnichte ann an iomadh àite.
It is valuable, if the customer is valuable to us.	Tha e luachmhor, ma tha an neach-ceannach luachmhor dhuinn.
Click on it and check it out !.	Cliog air agus thoir sùil air!.
He waited for her.	Dh'fhuirich e rithe.
I only wore it a couple of times.	Cha do chuir mi orm ach turas no dhà.
If you do the work, you will get what you want.	Ma nì thu an obair, gheibh thu na tha thu ag iarraidh.
Not saving people.	Gun a bhith a 'sàbhaladh dhaoine.
I like to be scared.	Is toil leam a bhith fo eagal.
Data from one representative test are shown.	Tha dàta bho aon deuchainn riochdachail air a shealltainn.
Put your right hand here, and turn it that way.	Cuir do làmh dheas an so, agus tionndaidh mar sin i.
He can't walk talk, sit up or take care of himself.	Chan urrainn dha coiseachd bruidhinn suidhe suas no cùram a thoirt dha fhèin.
So far so good.	Gu ruige seo cho math.
Double click on it.	Dèan briogadh dùbailte air.
It turned out well, but not like the original.	Thionndaidh e a-mach gu math, ach chan ann mar an tè tùsail.
She was running out and she needed more.	Bha i a’ ruith a-mach agus bha feum aice air barrachd.
He had not prepared enough for the defense against them.	Cha robh e air gu leòr ullachadh dhaibh airson an dìon a bhiodh nan aghaidh.
There is evidence for this.	Tha fianais ann airson seo.
The usual group.	A 'bhuidheann àbhaisteach.
Look at her well.	Seall oirre gu math.
She wondered if this was going to be a problem.	Bha i a’ faighneachd an robh seo gu bhith na dhuilgheadas.
If you really took me.	Nam biodh tu air mo thoirt gu fìor.
Such lovely children.	A leithid de chlann àlainn.
Probably more than we should.	Is dòcha barrachd na bu chòir dhuinn.
If she wanted him to stop, he would.	Nam biodh i airson gun stadadh e, dhèanadh e.
Only minor complications were seen after surgery.	Cha deach ach duilgheadasan beaga fhaicinn às deidh obair-lannsa.
I didn’t even have to ask.	Cha robh agam eadhon ri faighneachd.
You will give the money as you were told.	Bheir thu seachad an t-airgead mar a chaidh innse dhut.
Return to text.	Till gu teacsa.
I do not know if that is true.	Chan eil fhios agam a bheil sin fìor.
Don't try to finish a book just because you feel you need it.	Na feuch ri leabhar a chrìochnachadh dìreach air sgàth 's gu bheil thu a' faireachdainn gu feum thu.
They are basically the same.	Tha iad gu bunaiteach mar an ceudna.
I couldn't tell him how it made me feel.	Cha b’ urrainn dhomh innse dha mar a thug e orm faireachdainn.
Killing them doesn't change anything.	Le bhith gam marbhadh chan atharraich dad.
We drove up here from the campsite.	Chaidh sinn suas an so o'n àite-campachaidh.
We have one.	Tha fear againn.
I picked them up.	Thog mi suas iad.
You need a strong story, one that holds water.	Feumaidh tu sgeulachd làidir, tè a chumas uisge.
But it doesn't seem to be working.	Ach tha e coltach nach obraich e.
Now, we prove this.	A-nis, tha sinn a 'dearbhadh seo.
Or any lovely boys, for that matter.	No balaich bhrèagha sam bith, airson sin.
I want to do something about it.	Tha mi airson rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
And just think about this.	Agus dìreach smaoinich air seo.
She was not here.	Cha robh i an seo.
Unrecorded facts do not support a judgment.	Cha toir fìrinnean nach deach a chlàradh taic do bhreithneachadh.
She was silent.	Bha i sàmhach.
I do not even know, to be honest with you.	Chan eil fios agam eadhon, a bhith onarach leat.
She reached out and grabbed his hand.	Shìn i a-mach agus ghlac i a làmh.
On the horizon, at the site, was an unusual activity.	Air fàire, aig an làrach, bha gnìomhachd neo-àbhaisteach.
But it will cost you a lot.	Ach cosgaidh e tòrr dhut.
We get a lot of those too.	Gheibh sinn tòrr dhiubh sin cuideachd.
It's a very sweet little camera.	Is e camara beag gu math milis a th’ ann.
We can't just go back on our word.	Chan urrainn dhuinn dìreach a dhol air ais air ar facal.
I couldn't leave it.	Cha b' urrainn dhomh a fàgail.
Lots of other factors had to go into the play.	Dh'fheumadh tòrr fhactaran eile a dhol a-steach don chluich.
You have to believe even with the ability to fail.	Feumaidh tu a bhith a 'creidsinn eadhon le comas fàilligeadh.
It's sad how some people think.	Tha e duilich mar a tha cuid a’ smaoineachadh.
Yes, she loves working with her husband.	Tha, is toil leatha a bhith ag obair còmhla ris an duine aice.
Good news about the environment is rare these days.	Is ann ainneamh a tha deagh naidheachd mun àrainneachd na làithean seo.
But your blood is good.	Ach tha do fhuil math.
Just for a weekend.	Dìreach airson deireadh-seachdain.
He would never do it.	Cha deanadh e gu bràth e.
I can't see.	Chan urrainn dhomh fhaicinn.
They play an essential role in emotional learning.	Bidh iad a 'frithealadh pàirt riatanach ann an ionnsachadh faireachail.
A piece of paper.	Pìos pàipear.
And they got lost.	Agus chaidh iad air chall.
Finally the update should download.	Mu dheireadh bu chòir an ùrachadh a luchdachadh sìos.
My life was filled with them.	Bha mo bheatha air a lìonadh leotha.
I should have stopped long ago.	Bu chòir dhomh a bhith air stad o chionn fhada.
We only have to confirm the second statement.	Chan eil againn ach an dàrna aithris a dhearbhadh.
In other days, it may mean sitting outside for part of the set.	Làithean eile, is dòcha gum bi e a’ ciallachadh suidhe a-muigh airson pàirt den t-seata.
There was no secrecy, no greater threat.	Cha robh dìomhaireachd sam bith ann, no bagairt nas motha.
But somehow he had not given the information to his wife.	Ach dòigh air choireigin cha robh e air am fiosrachadh a thoirt seachad dha bhean.
But what would she do if there was one.	Ach dè a dhèanadh i nam biodh fear dhiubh.
In a perfect world, what you say makes sense.	Ann an saoghal foirfe, tha na chanas tu a’ dèanamh ciall.
Get everyone as far away from this as possible.	Faigh a h-uile duine cho fada air falbh bho seo 'sa ghabhas.
Of course they are.	Gu dearbh tha iad.
Or your time, today.	No an ùine agad, an-diugh.
Get a blood test first.	Faigh deuchainn fala an toiseach.
He shook slowly.	Chrath e gu mall.
He shook her and spoke to her, but she did not answer.	Chrath e i agus bhruidhinn e rithe, ach cha do fhreagair i.
He was one of that elected group that knew him.	Bha e air aon den bhuidheann thaghte sin a bha eòlach air.
Of course, there is art to it.	Gu dearbh, tha ealain ann ris.
They cannot do otherwise.	Chan urrainn dhaibh a chaochladh a dhèanamh.
The ones that make us feel better about ourselves.	An fheadhainn a bheir oirnn a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr mu ar deidhinn fhìn.
Providing clinical care.	A 'toirt seachad cùram clionaigeach.
Without memory, there is no culture.	Às aonais cuimhne, chan eil cultar ann.
The smile came into his blue eyes.	Thàinig an gàire a-steach do na sùilean gorma.
Something about being a woman.	Rudeigin mu dheidhinn a bhith nad bhoireannach.
Most are still missing.	Tha a’ mhòr-chuid fhathast a dhìth.
You may not have time.	Is dòcha nach eil ùine agad.
If not for that, she might have been killed.	Mura b’ ann airson sin, is dòcha gum biodh i air a mharbhadh.
And, from the beginning, the lawsuit ran into trouble.	Agus, bhon toiseach, ruith a’ chùis-lagha gu trioblaid.
You are a man of media, television, communications.	Tha thu nad dhuine de na meadhanan, telebhisean, conaltradh.
They would have made you human again.	Bhiodh iad air do dhèanamh daonna a-rithist.
I will, of course, set a few other places.	Suidhichidh mi, gu dearbh, beagan àiteachan eile.
Work is expected to be completed before the fall.	Tha dùil gum bi an obair deiseil ron tuiteam.
Repeat the steps for the second part.	Dèan a-rithist na ceumannan gus dàrna pàirt a dhèanamh.
Go to business.	Rach gu gnìomhachas.
Think before you speak.	Smaoinich mus bruidhinn thu.
It's like life is a stage in this process.	Tha e mar gum biodh beatha na ìre sa phròiseas seo.
But when you do, you can do this, and you close.	Ach nuair a nì thu, faodaidh tu seo a dhèanamh, agus dùin thu.
Because this is their last chance.	Leis gur e seo an cothrom mu dheireadh aca.
Each man told a story.	Dh’innis gach fear sgeulachd.
The kids have someone to identify with.	Tha cuideigin aig a’ chloinn airson aithneachadh leis.
Your choice, though.	Do roghainn, ge-tà.
I think at one point they made their own hot dogs.	Tha mi a’ smaoineachadh aig aon àm gu robh iad a’ dèanamh na coin teth aca fhèin.
Map location.	Àite mapa.
Not much good was said about it.	Cha deach mòran de rudan math a ràdh mu dheidhinn.
The item is a representative of this group.	Tha an nì na riochdaire bhon bhuidheann seo.
And here's the problem.	Agus an seo tha an duilgheadas.
The companies that chose not to respond have not seen any progress.	Chan fhaca na companaidhean a roghnaich gun a bhith a’ freagairt adhartas sam bith.
After that, totally up to you.	Às deidh sin, gu tur suas riut.
They meet other children just like them.	Bidh iad a’ coinneachadh ri clann eile dìreach mar iad fhèin.
Well, that day is today.	Uill, tha an latha sin ann an-diugh.
But his interests were wide-ranging.	Ach bha na h-ùidhean aige gu math farsaing.
Once she had started, it was hard to stop.	Aon uair 's gu robh i air tòiseachadh, bha e duilich stad.
Digital signal processing is used in a number of applications.	Thathas a’ cleachdadh giullachd chomharran didseatach ann an grunn thagraidhean.
And then they disappeared completely.	Agus an uairsin chaidh iad à sealladh gu tur.
He has no desire to find his parents.	Chan eil miann sam bith aige a phàrantan breith a lorg.
Send us a message and let us know if you are there.	Cuir teachdaireachd thugainn agus leig fios thugainn ma tha thu ann.
Only the numbers of cases answered are indicated.	Chan eil ach àireamhan nan cùisean a chaidh a fhreagairt air an comharrachadh.
At times, you just sit back and think about it.	Aig amannan, suidhidh tu air ais agus smaoinich air.
What is the purpose of this record?	Dè an adhbhar a tha aig a’ chlàr seo.
You have to find out in the end.	Feumaidh tu faighinn a-mach aig a’ cheann thall.
One more car and it would be there.	Aon chàr eile agus bhiodh e ann.
This was my last test.	B’ e seo an deuchainn mu dheireadh agam.
We will explain the reason briefly.	Bidh sinn a 'mìneachadh an adhbhar gu goirid.
She may have to see a doctor.	Is dòcha gum feumadh i a dhol a choimhead air dotair.
We will try to fully understand this.	Feuchaidh sinn ri seo a thuigsinn gu tur.
This is just another day in the office for you, though.	Chan eil an seo ach latha eile san oifis dhut, ge-tà.
My parents never had that.	Cha robh sin aig mo phàrantan a-riamh.
Everyone said it was impossible, but the surgery was successful.	Thuirt a h-uile duine gu robh e do-dhèanta, ach bha an lannsaireachd soirbheachail.
We show the last section first.	Bidh sinn a 'sealltainn an earrann mu dheireadh an toiseach.
You have to do five hundred words before dinner.	Feumaidh tu còig ceud facal a dhèanamh ron dinneir.
Talk to as many people as you can.	Bruidhinn ri nas urrainn dhut de dhaoine.
Make sure you take action today.	Dèan cinnteach gun dèan thu gnìomhan an-diugh.
Everyone agreed, but not much was done.	Dh’aontaich a h-uile duine, ach cha deach mòran a dhèanamh.
So it shocked everyone when it happened.	Mar sin chuir e clisgeadh air a h-uile duine nuair a thachair e.
We can't pay anything.	Chan urrainn dhuinn rud sam bith a phàigheadh.
This is not easy.	Chan eil seo furasta.
Free to download and use.	Saor an-asgaidh a luchdachadh sìos agus a chleachdadh.
There was no tree standing.	Cha robh craobh na sheasamh.
It would be another way of changing the story.	Bhiodh e na dhòigh eile air an sgeulachd atharrachadh.
However, this is for consideration.	Ach, tha seo ri bheachdachadh.
I don't know what to do, really.	Chan eil fios agam dè a nì mi, dha-rìribh.
Another baby was born with missing part of her arm.	Bha leanabh eile air a bhreith le pàirt de a gàirdean a dhìth.
I can't look behind me.	Chan urrainn dhomh coimhead air mo chùlaibh.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
No brother in arms.	Gun bhràthair ann an armachd.
I've been on the line for fifteen minutes waiting for a response.	Tha mi air a bhith air an loidhne còig mionaidean deug a’ feitheamh riut airson freagairt.
Give it a minute or two.	Thoir mionaid no dhà dha.
Then another, until the glass was empty.	An uairsin fear eile, gus an robh a 'ghlainne falamh.
Hell, you could light it on fire and nothing would happen.	Ifrinn, dh'fhaodadh tu a lasadh na theine agus cha bhiodh dad a 'tachairt.
The evidence must show that the accused would have been injured.	Feumaidh an fhianais sealltainn gum biodh an neach fo chasaid air a ghoirteachadh.
No one has ever influenced him in this way.	Cha tug duine riamh buaidh air san dòigh seo.
He just likes this too much.	Tha e dìreach a’ còrdadh ris an seo cus.
Life is created, it grows.	Bidh beatha ga chruthachadh, a’ toirt air fàs.
He refused to see her when he came home from school.	Dhiùlt e a faicinn nuair a thàinig e dhachaigh às an sgoil.
How to keep it coming.	Mar a chumas e a’ tighinn.
First you will learn about the easy locations and call options.	An toiseach ionnsaichidh tu mu na h-àiteachan furasta agus roghainnean gairm.
A good example is our test level.	Is e deagh eisimpleir an ìre deuchainn againn.
I do not know how he did it.	Chan eil fhios agam ciamar a rinn e e.
I'm starting to get scared.	Tha mi a 'tòiseachadh a' faighinn eagal.
There are no political leaders to accept the truth.	Chan eil stiùirichean poilitigeach ann airson gabhail ris an fhìrinn.
They are on the Internet.	Tha iad air an eadar-lìon.
Come get it now.	Thig ga fhaighinn a-nis.
Everything seems pretty normal.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad gu math àbhaisteach.
I will ask them your call.	Iarraidh mi orra do ghairm.
Images of the mind.	Ìomhaighean den inntinn.
I wish she could see me now.	Bu toil leam gum faiceadh i mi a-nis.
What I did.	Dè a rinn mi.
He never seemed to have the right ones with her.	Cha robh e a-riamh coltach gu robh an fheadhainn cheart còmhla rithe.
This is because they have become accustomed to using the old feature.	Tha seo air sgàth 's gu bheil iad air a bhith cleachdte ri bhith a' cleachdadh an t-seann fheart.
He could see what the people in other countries were doing.	Chitheadh ​​e dè bha na daoine ann an dùthchannan eile a’ dèanamh.
If you do, remember one thing.	Ma nì thu, cuimhnich air aon rud.
Most of them were light, but some were very bad.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh aotrom, ach bha cuid gu math dona.
There were rules.	Bha riaghailtean ann.
It's very different because you try to take down every check.	Tha e gu math eadar-dhealaichte oir tha thu a 'feuchainn ri gach seic a thoirt sìos.
The phone records left no doubt.	Dh'fhàg na clàran fòn gun teagamh.
Finally, she had confused feelings about women and politics.	Mu dheireadh, bha na faireachdainnean troimh-chèile aice mu bhoireannaich agus poilitigs.
He had never seen so much fire before.	Chan fhaca e a-riamh uiread de theine roimhe.
All thanks to the exceptional service.	A h-uile taing don t-seirbheis air leth.
I kept nothing else.	Cha do chùm mi càil eile.
She ran things over her mind.	Ruith i rudan thairis na h-inntinn.
The first question.	A 'chiad cheist.
It does make sense to me, though.	Tha e a’ dèanamh ciall dhomh, ge-tà.
They will definitely take it to heart.	Bidh iad gu cinnteach ga thoirt gu cridhe.
The office is small.	Tha an oifis beag.
Then the engine basically fights itself.	An uairsin tha an einnsean gu bunaiteach a 'sabaid fhèin.
I have the simple solution on how.	Tha am fuasgladh sìmplidh agam air ciamar.
I cry until my sides hurt and my neck is dry.	Bidh mi a 'caoineadh gus am bi mo thaobhan air an goirteachadh agus mo amhaich tioram.
Our close relationships tend to break down.	Tha ar dàimhean dlùth buailteach a dhol às a chèile.
So simple, but he refused.	Cho sìmplidh, ach dhiùlt e.
It must.	Feumaidh e.
So were my brothers.	Mar sin bha mo bhràithrean.
We have a lot of different sets.	Tha tòrr sheata eadar-dhealaichte againn.
There were many reasons for this.	Bha iomadh adhbhar ann airson seo.
She has something about us.	Tha rud aice mu ar deidhinn.
Because it's good.	Leis gu bheil e math.
Or the process being done.	No mun phròiseas a thathar a’ dèanamh.
Better than in pictures.	Nas fheàrr na ann an dealbhan.
It's not beautiful, but this is the way it should be.	Chan eil e brèagha, ach seo an dòigh a bu chòir dha a bhith.
I think different people look at it differently.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil diofar dhaoine a’ coimhead diofar dhòighean.
I see a lot of it.	Tha mi a’ faicinn tòrr dhith.
The town was busy.	Bha am baile trang.
I can do a lot better.	Is urrainn dhomh tòrr nas fheàrr a dhèanamh.
Even if he wants to move on to the next job.	Fiù 's ma tha e airson gluasad air adhart chun an ath dhreuchd.
What's going to happen ?.	Dè tha dol a thachairt?.
In fact, it could have been a lot worse.	Gu dearbh dh’ fhaodadh e a bhith tòrr na bu mhiosa.
It took us several hours to relax.	Thug e grunn uairean a thìde dhuinn fois a ghabhail.
When we were done he asked me how he did it.	Nuair a bha sinn deiseil dh'fhaighnich e dhomh ciamar a rinn e.
It's a great place and it's coming back.	Is e àite math a th’ ann agus thig e air ais a-rithist.
But no one knows for sure.	Ach chan eil fios aig duine gu cinnteach.
Again, you eat both.	A-rithist, bidh thu ag ithe an dà chuid.
I had a lot of fun the first time.	Bha tòrr spòrs agam a’ chiad turas troimhe.
Her free hand went between her legs and she took a deep breath.	Chaidh a làmh shaor eadar a casan agus gheàrr i an anail dheth.
My mother was making my bed.	Bha mo mhàthair a’ dèanamh mo leabaidh.
What you are proposing.	Na tha thu a’ moladh.
In fact, there are a couple of problems with this.	Ann an da-rìribh, tha duilgheadas no dhà ann le seo.
This only takes a few days.	Cha toir seo ach beagan làithean.
It rarely works.	Is ann ainneamh a bhios e ag obair.
I will try it.	Feuchaidh mi ris.
Not all other parameters were related.	Cha robh a h-uile paramadair eile co-cheangailte.
There is no such thing as net cash.	Chan eil leithid de rud ann ri airgead glan.
It hadn’t worked out.	Cha robh e air a bhith ag obair a-mach.
Our friends.	Ar caraidean.
The service was ready to start in five minutes.	Bha an t-seirbheis deiseil airson tòiseachadh ann an còig mionaidean.
She cried.	Ghabh i glaodh.
If you die, you will be back at square one.	Ma gheibh thu bàs, bidh thu air ais aig aon cheàrnagach.
I did not do it today.	Cha do rinn mi e an-diugh.
Every child is different.	Tha gach leanabh eadar-dhealaichte.
He started rubbing me at night.	Thòisich e ri suathadh rium san oidhche.
It was not yours.	Cha b' ann leatsa a bha e.
Try not to do that.	Feuch nach dèan thu sin.
It took half an hour for them to separate.	Thug e leth uair a thìde airson an sgaradh.
You may have seen the movie, now play the game.	Is dòcha gu bheil thu air am film fhaicinn, a-nis cluich an geama.
But in saying this, he took the game away.	Ach ann a bhith ag ràdh seo, thug e an geama air falbh.
He only smiled at me now.	Cha robh an gàire aige ach dhòmhsa a-nis.
I didn't want a minute to go by without me.	Cha robh mi airson mionaid a dhol seachad às aonais mi.
That is the ice age of love.	Is e sin aois deighe gaoil.
He took one step to his left.	Thug e aon cheum air a làimh chlì.
We were pregnant.	Bha sinn trom.
We took six.	Ghabh sinn sia.
They leave them out of it all.	Bidh iad gam fàgail a-mach às a h-uile càil.
It is a step in the right direction.	Tha e na cheum anns an t-slighe cheart.
The point was clear.	Bha a’ chùis soilleir gu leòr.
I feel like I have this right now.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil seo agam an-dràsta.
This was the first television.	B’ e seo a’ chiad telebhisean.
Sometimes there is a way that is so simple that you can avoid testing.	Aig amannan tha dòigh cho sìmplidh is gun urrainn dhut deuchainn a sheachnadh.
Then she would worry about getting into even bigger trouble.	An uairsin bhiodh i draghail mu bhith a’ faighinn a-steach gu trioblaid eadhon nas motha.
Equivalent to words.	Co-ionann ri faclan.
But something had gone wrong.	Ach bha rudeigin air a dhol ceàrr.
On foot.	Cois air chois.
I lay there waiting for her to move, but she did not.	laigh mi an sin a’ feitheamh rithe gluasad, ach cha do rinn.
I wanted him to do it.	Bha mi airson gun dèanadh e e.
They were in the insurance game.	Bha iad anns a 'gheama àrachais.
It just felt like part of the band had died too.	Bha e dìreach a’ faireachdainn gun do bhàsaich pàirt den chòmhlan cuideachd.
I'm stressed now.	Tha mi a’ cur cuideam air a-nis.
Drink one glass every two hours for a whole day.	Deoch aon ghlainne gach dà uair a thìde airson latha slàn.
It should be very thick.	Bu chòir dha a bhith gu math tiugh.
I know the consequences if you talk about it.	Tha fios agam air na builean ma bhruidhneas tu mu dheidhinn.
They will never leave it again.	Chan fhàg iad a-rithist e.
This is my new habit.	Is e seo an àbhaist ùr agam.
Different colors are just everywhere.	Tha dathan eadar-dhealaichte dìreach anns a h-uile àite.
Use daily to keep hands clean, young and healthy.	Cleachd gach latha gus làmhan a chumail glan, òg agus fallain.
Please buy a copy.	Mas toil leat e, feuch an ceannaich thu leth-bhreac.
And that is changing dramatically.	Agus tha sin ag atharrachadh gu mòr.
He didn't need me anymore.	Cha robh feum aige orm tuilleadh.
After the baby.	Às deidh an leanabh.
This is the big day.	Seo an latha mòr.
The surface was a little better.	Bha an uachdar beagan na b’ fheàrr.
Don’t worry about getting in shape.	Na gabh dragh mu bhith a 'faighinn ann an cruth.
This might be another good idea for an article.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na dheagh bheachd eile airson artaigil.
Thank you for writing it.	Tapadh leibh airson a sgrìobhadh.
Tomorrow is another day and another chance to try again.	'S e latha eile a th' ann a-màireach agus cothrom eile feuchainn a-rithist.
We narrow down their number and we can fall back to a square.	Bidh sinn a 'caolachadh an àireamh aca agus faodaidh sinn tuiteam air ais gu ceàrnag.
Probably a question.	Ceist 's dòcha.
That was my starting point.	B’ e sin an t-àite tòiseachaidh agam.
You want boys who have your back.	Tha thu ag iarraidh balaich aig a bheil do dhruim.
For example, you can fill your house.	Mar eisimpleir, faodaidh tu do thaigh a lìonadh.
Someone had been standing there.	Bha cuideigin air a bhith na sheasamh ann.
This is the game that will never end.	Is e seo an geama nach tig gu crìch gu bràth.
It still continues without a trace of breakage.	Tha e fhathast a 'leantainn gun sgeul air briseadh.
Please tell me what works best for you.	Feuch an innis thu dhomh dè a tha ag obair as fheàrr dhut.
He performed the plays he deserved.	Rinn e na dealbhan-cluiche a bha còir aige.
I say she's moving so I can get over it.	Tha mi ag ràdh gun gluais i airson gum faigh mi seachad.
I know exactly what happens next.	Tha fios agam dè dìreach a thachras an ath rud.
I choose the middle reading table and sit down.	Bidh mi a’ taghadh a’ bhòrd leughaidh as meadhanach agus a’ suidhe sìos.
Maybe just someone sitting with us is enough.	Is dòcha gu bheil dìreach cuideigin a’ suidhe còmhla rinn gu leòr.
Once you find the problem you feel much better.	Cho luath ‘s a lorgas tu an duilgheadas bidh thu a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
Your old ladies are amazing.	Tha na seann bhoireannaich agad iongantach.
That's how it goes in nature.	Sin mar a thèid e ann an nàdar.
The storm came up and they disappeared, he said.	Thàinig an stoirm suas agus chaidh iad à sealladh, thuirt e.
I can’t get that out of the inside of the work though.	Chan urrainn dhomh an rud sin a ruighinn bhon taobh a-staigh den obair ge-tà.
Remember this name.	Cuimhnich an t-ainm seo.
Only a few of us fell.	Cha do thuit ach beagan againn.
Download a daily battle show.	Luchdaich a-nuas taisbeanadh air blàr a h-uile latha.
Very good and friendly service.	Seirbheis fìor mhath agus càirdeil.
Different things are on display.	Tha diofar rudan air an taisbeanadh.
It will affect the other person as well.	Bheir e buaidh air an neach eile cuideachd.
There was no time now.	Cha robh ùine ann a-nis.
I do not understand why he would say such things about her.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a chanadh e rudan mar sin mu deidhinn.
She knew that if she opened that door, she would lose her father.	Bha fios aice nam fosgladh i an doras sin, gun cailleadh i a h-athair.
They are their notes.	Is iad na notaichean aca.
This mainly involves business, here anything can happen at any time.	Tha seo gu sònraichte a’ toirt a-steach gnìomhachas, an seo faodaidh rud sam bith tachairt aig àm sam bith.
There was something else.	Bha rud eile ann.
It burned down his throat and spread heat through his stomach.	Loisg e sìos a sgòrnan agus sgaoil e teas tron ​​stamag aige.
This is the main result of this work.	Is e seo prìomh thoradh na h-obrach seo.
Make an effort.	Dèan oidhirp.
But not tonight, no, not tonight.	Ach chan ann a-nochd, chan e, chan ann a-nochd.
I am a family woman now.	Tha mi nam boireannach teaghlaich a-nis.
At times we would laugh together, tell stories about our lives.	Aig amannan bhiodh sinn a’ gàireachdainn còmhla, bha sinn ag innse sgeulachdan mu ar beatha.
And opens the understanding.	Agus a 'fosgladh an tuigse.
Make things easy for yourself.	Dèan rudan furasta dhut fhèin.
Ask your friends to sign up.	Iarr air do charaidean ainm a chuir ris.
What he said about me hurts.	Tha na rudan a thuirt e mum dheidhinn air an goirteachadh.
I did not want you to know what my father did.	Cha robh mi airson gum biodh fios agad dè a rinn m’ athair.
I only made one or two cards last.	Cha do rinn mi ach cairt no dhà mu dheireadh.
Faith is a failure.	Tha creideamh na fhàilligeadh.
The woman we spoke to asked not to be identified.	Dh’ iarr am boireannach ris an do bhruidhinn sinn gun a bhith air aithneachadh.
I see, yes.	Tha mi a' faicinn, tha.
As a young girl.	Mar nighean òg.
But she taught him one thing.	Ach theagaisg i aon rud dha.
What he wanted could not be.	An rud a bha e ag iarraidh cha b’ urrainn dha a bhith.
We stopped telling him that mum had died.	Stad sinn ag innse dha gu robh mama air bàsachadh.
It's no worse.	Chan eil e nas miosa.
Do not stop anywhere along the way.	Na stad an àite sam bith air an t-slighe.
There is no need to say one more word.	Chan eil feum air aon fhacal eile a ràdh.
Application form to be completed.	Foirm-iarrtais ri lìonadh.
I appreciate what you are trying to achieve, too.	Tha mi a’ cur luach air na tha thu a’ feuchainn ri choileanadh, cuideachd.
The government is right.	Tha an riaghaltas ceart.
She was supposed to meet them together, here, tonight.	Bha còir aice coinneachadh riutha le chèile, an seo, a-nochd.
But of course, the radio wouldn't work that far down.	Ach gu dearbh, cha bhiodh an rèidio ag obair cho fada sìos.
So did my sister.	Mar sin rinn mo phiuthar.
We know it's worth reading.	Tha fios againn gur fhiach e leughadh.
However, for some reason it does not work.	Ach, airson adhbhar air choireigin chan eil e ag obair.
Or they had it there.	No bha e aca an sin.
Now a list should appear.	A-nis bu chòir liosta nochdadh.
New women came, and so did other women.	Thàinig boireannaich ùra, agus chaidh boireannaich eile.
There is no beauty there.	Chan eil bòidhchead an sin.
It does not smell bad as one of the reviews said.	Chan eil droch fhàileadh ann mar a thuirt aon de na lèirmheasan.
In general, you should put your best debate last.	San fharsaingeachd, bu chòir dhut an deasbad as fheàrr agad a chuir mu dheireadh.
I can handle it.	Is urrainn dhomh a làimhseachadh.
I can't find a solution for this.	Chan urrainn dhomh fuasgladh a lorg airson seo.
It stands for our interests both now and in the future.	Tha e a’ seasamh airson ar ùidhean an dà chuid san latha an-diugh agus san àm ri teachd.
And that list includes your father and mother and sister.	Agus tha an liosta sin a’ toirt a-steach d’ athair agus do mhàthair is do phiuthar.
It does not depend on maintenance.	Chan eil e an urra ri cumail.
He is a very real man.	Tha e na dhuine fìor dha-rìribh.
But still it doesn't work.	Ach fhathast chan eil e ag obair.
There were two main issues.	Bha dà phrìomh chuspair ann.
He returned with the car and the watch.	Thill e air ais leis a’ chàr agus an uaireadair.
The pictures become too bright.	Bidh na dealbhan a’ fàs ro shoilleir.
His head was almost bright enough.	Bha a cheann cha mhòr soilleir gu leòr.
It was a different situation.	B’ e suidheachadh eadar-dhealaichte a bh’ ann.
With us, he rarely did either.	Còmhla rinn, is ann ainneamh a rinn e an dàrna cuid.
God took me to a better place.	Thug Dia mi gu àite nas fheàrr.
He knew he had to tell.	Bha fios aige gum feumadh e innse.
Submit it to you.	Cuir a-steach e dhut.
Later in the summer there will be less.	Nas fhaide air adhart as t-samhradh bidh nas lugha ann.
I will just walk away.	Coisichidh mi dìreach air falbh.
My change will be too risky for you.	Bidh an atharrachadh agam ro chunnartach dhut.
Don't give a house party.	Na toir seachad pàrtaidh taighe.
We moved because of a change of job for my husband.	Ghluais sinn air sgàth atharrachadh obrach don duine agam.
The president is a very busy man.	Tha an ceann-suidhe na dhuine gu math trang.
They were expensive, however.	Bha iad daor, ge-tà.
Take the type of surface.	Gabh an seòrsa uachdar.
So you should feel really lucky.	Mar sin bu chòir dhut a bhith a’ faireachdainn gu math fortanach.
Maybe this is right.	Is dòcha gu bheil seo ceart.
This is great, so glad you are here.	Tha seo sgoinneil, cho toilichte gu bheil thu an seo.
Two years you will leave this place and you will never return.	Dà bhliadhna thèid thu air falbh bhon àite seo agus cha till thu air ais.
And see what happens.	Agus faic dè thachras.
This is a fair reading of the table.	Is e leughadh cothromach a tha seo den chlàr.
I'm waiting for a recovery vehicle.	Tha mi a’ feitheamh ri carbad ath-bheothachaidh.
It doesn't make much difference.	Chan eil e a’ riochdachadh eadar-dhealachadh mòr.
Make this happen.	Thoir air seo tachairt.
Lots of fun at a great price.	Tòrr spòrs aig prìs mhòr.
Do your best to meet.	Dèan an rud as fheàrr a choinnicheas.
Anyone who knew her could understand her writing style.	Dh'fhaodadh duine sam bith a bha eòlach air an stoidhle sgrìobhaidh aice a thuigsinn.
It does not matter if we get one foot or three feet.	Chan eil e gu diofar am faigh sinn aon chois no trì troighean.
But he knew how to give his father his wish.	Ach b' aithne dha a mhiann a thoirt d'a athair.
We love our patients.	Tha gaol againn air na h-euslaintich againn.
This weight loss has been difficult to explain.	Tha an call cuideim seo air a bhith duilich a mhìneachadh.
I would not be anywhere else.	Cha bhithinn an àite sam bith eile.
At that point she will run away as described above.	Aig an àm sin ruithidh i air falbh mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
They planned to escape murder.	Bha dùil aca faighinn air falbh le murt.
Value for money.	Luach an airgid.
Also, make sure you drink plenty of water.	A bharrachd air an sin, dèan cinnteach gun òl thu uisge gu leòr.
It is a personal choice.	Is e roghainn pearsanta a th’ ann.
He is not leaving.	Chan eil e a’ falbh.
She is the one who built it.	'S i an tè a thog e.
But when he reaches that point, everything will move upside down.	Ach nuair a ruigeas e an suidheachadh sin gluaisidh a h-uile dad gu h-ìosal suas.
I fell to the ground and went to my right.	Thuit mi chun na talmhainn agus chaidh mi air mo làimh dheis.
It means human, not male.	Tha e a’ ciallachadh daonna, chan e fireannach.
All cool places will be close to zero.	Bidh a h-uile àite fionnar gu math faisg air neoni iomlan.
He was married and had seven children.	Bha e pòsta agus bha seachdnar chloinne aige.
It should not be about thinking about whether you look healthy or not.	Cha bu chòir dha a bhith mu dheidhinn a bhith a’ smaoineachadh a bheil thu a’ coimhead fallain no nach eil.
It was difficult.	Bha e doirbh.
He was wrong about this.	Bha e ceàrr mu dheidhinn seo.
There are a large number of them, who have to be in the camp.	Tha àireamh mhòr dhiubh, aig na dh'fheumas a bhith sa champa.
You should show more respect to the person.	Bu chòir dhut barrachd spèis a nochdadh don duine.
I'll give it up, over it, watch it go by.	Bheir mi suas dha, a-null dha, cùm sùil air a’ dol seachad.
People are not just emotional.	Chan e a-mhàin gu bheil faireachdainnean aig daoine.
We do this for the following reason.	Bidh sinn a’ dèanamh seo airson an adhbhar a leanas.
He researched literature.	Rinn e rannsachadh litreachais.
No need to worry, though.	Chan fheum a bhith draghail, ge-tà.
I would die if they didn't let me see it.	Bhithinn-sa a’ bàsachadh mura leigeadh iad leam fhaicinn e.
Perfect in every part.	Perfect anns gach pàirt.
Here's what we show now.	Seo na bhios sinn a’ sealltainn a-nis.
They do not know what they need, but they need more.	Chan eil fios aca dè a tha a dhìth orra, ach tha feum aca air barrachd.
Dissemination was the problem, but not now.	B 'e sgaoileadh an duilgheadas a bh' ann, ach chan ann a-nis.
Once the app is killed, it will no longer update.	Cho luath ‘s a thèid an aplacaid a mharbhadh, cha bhith e ag ùrachadh tuilleadh.
Being healthy was a great addition.	Nuair a dh’fhàs e fallain b’ e cur-ris mòr a bh’ ann.
Of course you are busy.	Gun teagamh tha thu trang.
If anyone knows better, correct me.	Ma tha fios aig cuideigin nas fheàrr, ceartaich mi.
As one of those new cars.	Mar aon de na càraichean ùra sin.
They were close to the city.	Bha iad faisg air a’ bhaile.
I mean the support that is in something else.	Tha mi a 'ciallachadh an taic a tha ann an rudeigin eile.
We had enough for a cross.	Bha gu leòr againn airson crois.
Well now, here you are.	Uill a-nis, seo thu.
My mum seems to be doing well.	Tha e coltach gu bheil mo mhàthair a’ dèanamh gu math.
This is not true.	Chan eil seo fìor.
This is no small feat.	Cha b’ e cùis bheag a bha seo.
The idea of ​​leaving was never a real option.	Cha robh am beachd a fàgail a-riamh na fhìor roghainn.
This is lower than in most previous reports.	Tha seo nas ìsle na anns a’ mhòr-chuid de dh’aithrisean na bu thràithe.
And it takes so much responsibility.	Agus tha e a 'toirt uiread de dhleastanas.
Everyone will know.	Bidh fios aig a h-uile duine.
Really write a blog about it.	Gu fìrinneach sgrìobh blog mu dheidhinn.
It also limits the size of the database.	Tha e cuideachd a 'cuingealachadh meud an stòr-dàta.
Now take it out and just circle for a few days.	A-nis thoir a-mach i agus dìreach cearcall airson beagan làithean.
She does not report on this until after the war.	Chan eil i ag aithris air seo gus an dèidh a’ chogaidh.
I started researching by talking to small businesses first.	Thòisich mi air rannsachadh le bhith a’ bruidhinn ri gnìomhachasan beaga an toiseach.
There were obvious differences in the design of the study in these studies.	Bha eadar-dhealachaidhean follaiseach ann an dealbhadh an sgrùdaidh anns na sgrùdaidhean sin.
Yes, some are true and some are not.	Tha, tha cuid fìor agus cuid eile nach eil.
I didn’t think about it too much back then.	Cha do smaoinich mi mu dheidhinn cus air ais an uairsin.
She fell in love.	Thuit i ann an gaol.
I know we can do better as a country.	Tha fios agam gun urrainn dhuinn dèanamh nas fheàrr mar dhùthaich.
Try several things and see what looks best.	Feuch grunn rudan agus faic dè a tha a 'coimhead as fheàrr.
If he plays, nothing else is needed.	Ma chluicheas e, chan eil feum air dad sam bith eile.
We have yet to see how to deal with the lower limit.	Feumaidh sinn fhathast faicinn mar a thèid dèiligeadh ris a’ chrìoch ìosal.
It's really amazing.	Tha e dha-rìribh iongantach.
But only if we do it.	Ach a-mhàin ma nì sinn e.
Drug resistance can occur through a variety of means.	Faodaidh strì an aghaidh dhrogaichean tachairt tro dhiofar dhòighean.
Spread joy through her at her choice of words.	Sgaoil toileachas troimhe rithe aig a roghainn fhaclan.
It's hot.	Tha i teth.
And that certainly limits our scope of study.	Agus tha sin gu cinnteach a’ cuingealachadh an raon sgrùdaidh againn.
You'll be fine here.	Bidh tu ceart gu leòr an seo.
But it's not really better than the previous solution.	Ach chan eil e dha-rìribh nas fheàrr na am fuasgladh roimhe.
But there is some question.	Ach tha ceist air choireigin ann.
She noticed it too.	Mhothaich i e cuideachd.
Everything is in slow, careful motion.	Tha a h-uile dad ann an gluasad slaodach, faiceallach.
There were no political parties.	Cha robh pàrtaidhean poilitigeach ann.
It is not possible, even for one second.	Chan eil e comasach, eadhon airson aon diog.
In our original reference list.	Anns an liosta iomraidh tùsail againn.
It really made it hard to think.	Bha e dha-rìribh ga dhèanamh duilich smaoineachadh.
Accept help when someone gives it to you.	Gabh ri cuideachadh nuair a bheir cuideigin dhut e.
He should know better.	Bu chòir fios a bhith aige nas fheàrr.
But it's fun.	Ach tha e spòrsail.
They conducted interviews.	Rinn iad agallamhan.
All you have to do is examine the value of the inclusion.	Chan eil agad ach sgrùdadh a dhèanamh air luach an in-ghabhail.
I will be out in no time too.	Bidh mi a-mach às ann an ùine sam bith cuideachd.
I do not have a legal suit.	Chan eil deise lagha agam ri thoirt.
She put her face to it.	Chuir i a h-aodann ris.
I try to believe it.	Bidh mi a’ feuchainn ri a chreidsinn.
I want it.	Tha mi ga iarraidh.
The largest ones are usually worth more, depending on the shape.	Mar as trice is fhiach an fheadhainn as motha barrachd, a rèir an cumadh.
Then we are gone.	An uairsin tha sinn air falbh.
The difference is amazing.	Tha an diofar iongantach.
And he sat there.	Agus shuidh e ann.
That's when she was feeling great.	Sin nuair a bha i a’ faireachdainn gu math.
You have to do the work yourself.	Feumaidh tu fhèin an obair a dhèanamh.
Here, we have an actionable challenge.	An seo, tha dùbhlan gnìomhaichte againn.
The police will reopen the case.	Bidh na poileis a-rithist a’ fosgladh a’ chùis.
She wants to get under my skin.	Tha i ag iarraidh a dhol fo mo chraiceann.
Their truth is not limited to what is seen and heard.	Chan eil an fhìrinn aca cuingealaichte ris na tha air fhaicinn agus air a chluinntinn.
Keep telling your self-improvement stuff.	Lean air adhart ag innse do rudan fèin-adhartach.
She clapped her hand before turning back towards her son.	Bhuail i a làmh mus do thionndaidh i air ais a dh'ionnsaigh am mac.
The fall here will be fast enough and it should be good.	Bidh an tuiteam an seo luath gu leòr agus bu chòir dha a bhith math.
So think about how they felt.	Mar sin smaoinich mar a bha iad a’ faireachdainn.
He followed his family and friends.	Lean e air a theaghlach agus a charaidean.
But it is not a subject.	Ach chan eil e na chuspair.
I'm not sure how I increased my time without training.	Chan eil mi cinnteach ciamar a mheudaich mi an ùine agam gun a bhith a’ trèanadh.
The challenge is that we have to get it right.	Is e an dùbhlan gum feum sinn a dhèanamh ceart.
But all went well.	Ach chaidh a h-uile càil gu math.
The head comes back up.	Thig an ceann air ais suas.
He did not answer her because he felt too weak to answer.	Cha do fhreagair e i oir bha e a’ faireachdainn ro lag airson a freagairt.
I have a school and my friends.	Tha sgoil agam agus mo charaidean.
Don't worry, it wasn't.	Na gabh dragh, cha robh.
His lips moved but no words came out.	Bha a bhilean a’ gluasad ach cha robh faclan a’ tighinn a-mach.
Can be incorporated into play.	Faodar a thoirt a-steach don chluich.
Work went on anyway.	Chaidh obair air adhart co-dhiù.
The list goes on and on.	Tha an liosta a 'dol air adhart gu bràth.
Her brother was injured in the same accident.	Chaidh a bràthair a ghoirteachadh san aon tubaist.
Open fire at the same time, and for better effect.	Teine fosgailte aig an aon àm, agus airson buaidh nas fheàrr.
It is their case.	Is e a 'chùis aca.
I had it at school.	Bha e agam anns an sgoil.
Take my hand, if you would.	Gabh mo làmh, nam biodh tu.
That meat could be from anywhere.	Dh’ fhaodadh an fheòil sin a bhith bho àite sam bith.
He then ran back to the house.	Ruith e an uair sin air ais dhan taigh.
I do not know whether.	Chan eil fhios agam a bheil.
There have been hard days for him.	Tha làithean cruaidh air a bhith ann dha.
They are in fact very poor in many respects.	Tha iad gu dearbh glè bhochd ann an iomadh taobh.
It was bigger than I saw it.	Bha e nas motha na chunnaic mi e.
All patients gave informed written consent.	Thug a h-uile euslainteach cead sgrìobhte fiosraichte.
Later he quickly spread his mind to the world.	Nas fhaide air adhart sgaoil e gu sgiobalta smaoineachadh air an t-saoghal.
With that noise my sister got up and went right to bed.	Leis an fhuaim sin dh'èirich mo phiuthar agus chaidh i ceart dhan leabaidh.
It was good to get them to tell him something about his father.	Bha e math toirt orra rudeigin innse dha mu athair.
It's me, the man before.	Is mise, am fear roimhe.
That makes more sense.	Tha sin a’ dèanamh barrachd ciall.
It is a plan to repair our broken society.	Is e plana a th’ ann airson ar comann briste a chàradh.
You are smart enough.	Tha thu glic gu leòr.
The force field was still there.	Bha raon an fheachd fhathast ann.
Not his wife, not his children, it was me.	Chan e a bhean, chan e a chlann, b’ e mise a bh’ ann.
Further research is needed on social support and its impact on rehabilitation.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh air taic shòisealta agus a bhuaidh air ath-bheothachadh.
It was an experiment, and he enjoyed the results.	B’ e deuchainn a bh’ ann, agus chòrd na toraidhean ris.
I was not worried after the first time.	Cha robh dragh orm às deidh a 'chiad uair.
And he knew something else too.	Agus bha fios aige air rud eile cuideachd.
We give them time and space in our lives.	Bheir sinn ùine agus àite dhaibh nar beatha.
They play as well as each other.	Bidh iad a’ cluich cho math ri chèile.
It still feels like winter is coming in the summer.	Tha e fhathast a 'faireachdainn mar a thig an geamhradh a-steach as t-samhradh.
I go into a room.	Thèid mi a-steach do sheòmar.
Make sure you meet in a public place.	Dèan cinnteach gun coinnich thu ann an àite poblach.
She liked that too.	Bu toil leatha sin cuideachd.
The best way is to keep it simple.	Is e an dòigh as fheàrr a chumail sìmplidh.
It was the strength of the group.	B’ e neart na buidhne a bh’ ann.
A few hours earlier, that was great news.	Beagan uairean roimhe sin, b’ e naidheachd mhòr a bha sin.
Some of it had burned deep in his skin.	Bha cuid dheth air losgadh gu domhainn na chraiceann.
But those days are long gone.	Ach tha na làithean sin air falbh o chionn fhada.
He rarely stayed out late, and did not drink or smoke.	Is ann ainneamh a dh'fhuirich e a-muigh anmoch, agus cha robh e ag òl no a 'smocadh.
What about not.	Dè mu dheidhinn nach eil.
The cells remain soft for several minutes after the release of pressure.	Bidh na ceallan fhathast bog airson grunn mhionaidean às deidh cuideam a leigeil ma sgaoil.
It may have been hidden inside until everyone was in bed.	Is dòcha gu robh e air falach a-staigh am badeigin gus an robh a h-uile duine san leabaidh.
She never thought her legs could support her anymore.	Cha robh i a 'smaoineachadh gum faodadh a casan taic a thoirt dhi tuilleadh.
I don’t care if you didn’t enjoy it.	Chan eil dragh agam mura do chòrd e riut.
The first part of the plan certainly worked.	Bha a’ chiad phàirt den phlana gu cinnteach air obrachadh.
Life is very difficult when you are not aware of yourself.	Tha beatha gu math duilich nuair nach eil mothachadh agad ort fhèin.
He does so many other things.	Bidh e a’ dèanamh uiread de rudan eile.
The whole story may not be known.	Is dòcha nach bi fios air an sgeulachd gu lèir.
She was cool to the touch.	Bha i fionnar don suathadh.
Look straight ahead, okay.	Seall dìreach air adhart, ceart gu leòr.
Everyone will be different.	Bidh gach neach eadar-dhealaichte.
He was the one who introduced us to art and literature.	B’ esan am fear a thug eòlas dhuinn air ealain is litreachas.
We are not the only ones in space.	Chan e sinne an aon fheadhainn san fhànais.
Average values ​​from three constant measurements were taken.	Chaidh luachan cuibheasach bho thrì tomhasan seasmhach a ghabhail.
Not treated like this.	Gun làimhseachadh mar seo.
In fact, it is going to be lost.	Gu dearbh, tha e a 'dol a chall.
The police response was a little over the top.	Bha freagairt nam poileas beagan a bharrachd air a’ mhullach.
It has been good and bad.	Tha e air a bhith math agus dona.
She had energy.	Bha lùth aice.
It was the first such work ever published.	B’ i a’ chiad obair den leithid a chaidh fhoillseachadh a-riamh.
And it has happened.	Agus tha e air tachairt.
This is reasonable.	Tha seo reusanta.
Teacher leaders are at the heart of successful schools.	Tha stiùirichean thidsearan aig cridhe sgoiltean soirbheachail.
I come from a working class background.	Tha mi a’ tighinn bho chùl-raon clas-obrach.
Please speak to your doctor before taking.	Feuch an bruidhinn thu ris an dotair agad mus gabh thu.
But he must have been crying.	Ach feumaidh gun robh e a’ caoineadh.
Which is probably not much.	A tha is dòcha nach eil mòran.
She would not look at them.	Cha toireadh i sùil orra.
There was nothing we could do.	Cha b’ urrainn dhuinn dad a dhèanamh.
I stopped eating it.	Sguir mi ga ithe.
Your neck carries a lot of subtle pressure.	Bidh do mhuineal a’ toirt tòrr cuideam seòlta.
Some we can't.	Cuid nach urrainn dhuinn.
We got food and a cook.	Fhuair sinn biadh agus còcaire.
We have to accept it and we have to follow that decision.	Feumaidh sinn gabhail ris agus feumaidh sinn an co-dhùnadh sin a leantainn.
If it works you will get the credit.	Ma dh'obraicheas e gheibh thu an creideas.
And you should make sure you take advantage of those.	Agus bu chòir dhut a bhith cinnteach gu bheil thu a 'gabhail brath orra sin.
I am not skeptical for a moment.	Chan eil mi teagmhach airson mionaid.
We want to keep our children safe.	Tha sinn airson ar clann a chumail sàbhailte.
More energy means more production.	Tha barrachd lùth a’ ciallachadh barrachd cinneasachaidh.
There, it's off my chest.	An sin, tha e far mo bhroilleach.
I do not know if it took longer than it should.	Chan eil fhios agam an tug e nas fhaide na bu chòir dha.
He had no thoughts of caring.	Cha robh na smuaintean aige airson a bhith a’ gabhail cùram dheth.
Please submit a quick comment.	Cuir a-steach beachd sgiobalta.
We arrived late one afternoon.	Ràinig sinn anmoch aon fheasgar.
Any experience of working with children is also good.	Tha eòlas sam bith air a bhith ag obair le clann math cuideachd.
We are half way there.	Tha sinn letheach slighe ann.
This is also important.	Tha seo cudromach cuideachd.
As for why she said it, you should not pay attention.	A thaobh carson a thuirt i e, cha bu chòir dhut aire a thoirt.
Everything in this room.	A h-uile dad san t-seòmar seo.
It was a great joy.	Bha e na thoileachas mòr.
It has a beautiful tone.	Tha tòna àlainn air.
They know what's coming.	Tha fios aca dè tha tighinn.
She would be hurt.	Bhiodh i air a goirteachadh.
It's time for you to come out now.	Tha an t-àm ann dhut a thighinn a-mach a-nis.
Naturally, this will have consequences.	Gu nàdarra, bidh buaidh aig seo.
It's been a long time coming.	Tha e air a bhith fada a’ tighinn.
Get her to choose an activity.	Thoir oirre gnìomhachd a thaghadh.
The man ran a hand through hair.	Ruith an duine làmh tro fhalt.
I was given some work, but not enough to fill my day.	Chaidh beagan obrach a thoirt dhomh, ach cha robh gu leòr ann airson mo latha a lìonadh.
In the morning, the scene literally takes your breath away.	Sa mhadainn, bidh an sealladh gu litireil a’ toirt d’ anail air falbh.
If you want to drive, go ahead and drive.	Ma tha thu airson draibheadh, rachaibh air adhart agus dràibheadh.
I can't tell him one of them.	Chan urrainn dhomh innse dha aon dhiubh.
I heard nothing from the house.	Cha chuala mi dad bhon taigh.
Choose a limit for what you drink.	Tagh crìoch airson na dh'òlas tu.
I do not object to such a practice.	Chan eil mi a’ cur an aghaidh a leithid de chleachdadh.
Okay if she's looking at you.	Ceart ma tha i a’ coimhead ort.
I found this out here.	Fhuair mi seo a-mach às an seo.
But no, bookstores do not work with board games.	Ach chan e, chan eil ionadan leabhraichean ag obair le geamannan bùird.
It's a simple business contract.	Is e cùmhnant gnìomhachais sìmplidh a th’ ann.
That's why I'm here.	Sin as coireach gu bheil mi an seo.
Anyone can help me find out.	Faodaidh duine sam bith mo chuideachadh gus faighinn a-mach sin.
Then it will not learn what you want.	An uairsin chan ionnsaich e na tha thu ag iarraidh.
Even his bed is gone.	Tha eadhon an leabaidh aige air falbh.
We made love and talked a little more.	Rinn sinn gaol agus bhruidhinn sinn beagan a bharrachd.
Neither was happy with the finished product.	Cha robh an dàrna cuid toilichte leis an toradh chrìochnaichte.
They do what they want them to do.	Tha iad a’ dèanamh na tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
I am very worried.	Tha mi uamhasach draghail.
The charges were dropped after three years.	Chaidh na casaidean a leigeil seachad an dèidh trì bliadhna.
He was wearing them.	Bha e gan caitheamh.
And not all audiences go for it.	Agus chan eil a h-uile luchd-èisteachd a 'dol air a shon.
If that's how you choose to live, that's fine.	Mas ann mar sin a roghnaicheas tu a bhith beò, tha sin ceart gu leòr.
I don't think she has anyone outside.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil duine aice air an taobh a-muigh.
It's really expensive.	Tha e dha-rìribh daor.
This can only mean one thing.	Dh’ fhaodadh seo dìreach aon rud a chiallachadh.
It happened too soon.	Thachair e ro luath.
Credit cards are accepted in most places.	Thathas a’ gabhail ri cairtean creideis anns a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan.
We know where to sit, and we know what to do.	Tha fios againn càit an suidh sinn, agus tha fios againn dè a nì sinn.
He could hardly have hoped for a better debate.	Cha mhòr gum biodh e an dòchas gum biodh deasbad na b’ fheàrr ann.
It is what the church wants you to believe.	Is e na tha an eaglais ag iarraidh ort a chreidsinn.
He then placed several more pieces of bone on the table.	An uairsin chuir e grunn phìosan cnàimh eile air a’ bhòrd.
If you do not attack them.	Mura toir thu ionnsaigh orra.
Let us present more details.	Leig dhuinn barrachd mion-fhiosrachaidh a thaisbeanadh.
We need to lead our people in this time.	Feumaidh sinn ar daoine a stiùireadh san ùine seo.
There had to be a lot of private interests involved.	Dh'fheumadh mòran ùidhean prìobhaideach a bhith an sàs ann.
Main tool to play on.	Prìomh inneal airson cluich air.
No, beyond that.	Chan eil, nas fhaide na sin.
I read them too.	Leugh mi iad cuideachd.
But he refused.	Ach dhiùlt e.
Below is our initial test.	Tha an deuchainn thùsail againn gu h-ìosal.
So many stars.	Uiread de rionnagan.
The surrounding situation, the living conditions.	An suidheachadh a bha timcheall air, na suidheachaidhean beò.
He had made the most of things.	Bha e air a’ chuid a b’ fheàrr a dhèanamh de rudan.
This is certainly an area of ​​active research.	Tha seo gu cinnteach na raon rannsachaidh gnìomhach.
He left again.	Dh’ fhalbh e a-rithist.
I am the one who can be loved.	Tha mise ann a dh’ fhaodar a ghràdhachadh.
And now it's too late.	Agus a-nis tha e ro fhadalach.
I'll wait until it's just the right time.	Bidh mi a’ feitheamh gus an e dìreach an àm cheart a th’ ann.
It's been years since he last opened it.	Tha bliadhnaichean ann bho dh’ fhosgail e e mu dheireadh.
Or at least what used to be a house.	No co-dhiù an rud a b’ àbhaist a bhith na thaigh.
One, two, three of you.	Aon, dhà, trì agaibh.
He prefers to start while those children still have some moving parts.	B’ fheàrr leis tòiseachadh fhad ‘s a tha cuid de phàirtean gluasadach aig a’ chloinn sin fhathast.
Now it was.	A-nis bha.
She lost her husband nine months ago in a car crash.	Chaill i an duine aice o chionn naoi mìosan ann an tubaist càr.
It did not matter that it was not true.	Cha robh e gu diofar nach robh e fìor.
Our hands are full.	Tha ar làmhan làn.
Instead, they bought it.	An àite sin, cheannaich iad e.
Let's go.	Thèid sinn air chois.
These are called writing systems.	Canar siostaman sgrìobhaidh riutha sin.
The hope is gone.	Dh’ fhalbh an dòchas.
This is one part of that battle.	Is e seo aon phàirt den bhlàr sin.
Apparently she chose not to remember much of it.	A rèir coltais, roghnaich i gun a bhith a 'cuimhneachadh mòran dheth.
Just in the head.	Dìreach sa cheann.
Here is a simple example.	Seo eisimpleir shìmplidh.
My talk had no effect.	Cha robh buaidh sam bith aig mo bhruidhinn.
I am right in the middle of something.	Tha mi ceart ann am meadhan rudeigin.
He lifted the bone from the wall.	Thog e an cnàimh bhon bhalla.
He turned back into the room.	Thionndaidh e air ais dhan rùm.
It made them wonder and think and laugh.	Thug e orra iongnadh is smaoineachadh is gàire a dhèanamh.
Then let the fire fall.	An uairsin leig leis an teine ​​​​tuiteam.
Working in that industry.	Ag obair anns a’ ghnìomhachas sin.
Then he quickly pulled me in with it and closed the door.	An uairsin tharraing e a-steach mi gu sgiobalta leis agus dhùin e an doras.
So nothing happens.	Mar sin chan eil dad a’ tachairt.
It's just not true.	Tha e dìreach nach eil fìor.
I thought she was seeing someone else.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh i a’ faicinn cuideigin eile.
I don't want to go out now.	Cha toil leam a dhol a-mach a-nis.
That's funny.	Tha sin èibhinn.
But he let me do it.	Ach leig e leam a dhèanamh.
I set the controls and turned it on.	Shuidhich mi na smachdan agus chuir mi air adhart e.
I saw you today.	Chunnaic mi an-diugh thu.
Blood is life.	Is e fuil beatha.
The results were good.	Bha na toraidhean math.
I'm not cut off from the world as they think.	Chan eil mi air mo ghearradh air falbh bhon t-saoghal mar a tha iad a’ smaoineachadh.
Construction was completed in three weeks.	Chaidh an obair-togail a chrìochnachadh ann an trì seachdainean.
I really wanted to find out.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach.
I never bought that reason.	Cha do cheannaich mi an adhbhar sin a-riamh.
No additional information is left after a black hole has been created.	Chan eil fiosrachadh a bharrachd air fhàgail às deidh toll dubh a chruthachadh.
On one street.	Air aon sràid.
I still have concerns about it.	Tha mi fhathast a’ cluinntinn draghan mu dheidhinn.
He had to say this for everyone to hear.	Dh'fheumadh e seo a ràdh airson a h-uile duine a chluinntinn.
I could not understand that.	Cha b' urrainn dhomh sin a thuigsinn.
We didn't just tell you.	Cha do dh'innis sinn dhut dìreach.
I set up an account in your name.	Stèidhich mi cunntas nad ainm.
The staff are friendly.	Tha an luchd-obrach càirdeil.
Nor are you, not like this.	Ni mò a tha sibhse, chan ann mar seo.
He bought several and collected more on his own.	Cheannaich e grunnan agus chruinnich e barrachd leis fhèin.
Do not eat.	Chan itheadh.
However, what they learn eventually changes their lives forever.	Bidh na dh’ ionnsaicheas iad mu dheireadh, ge-tà, ag atharrachadh am beatha gu bràth.
He looked at us watching.	Thug e sùil oirnn a’ coimhead.
What they want to do that they would like to do.	Dè tha iad ag iarraidh a dhèanamh a bhiodh iad a 'còrdadh riutha.
There is too much trouble in your eyes.	Tha cus trioblaid nad shùilean.
You can still email me and tell me about your book.	Faodaidh tu fhathast post-d a chuir thugam agus innse dhomh mun leabhar agad.
But that's the way it is, and again, it's not that anyone cares.	Ach is e sin a tha a’ dol, agus a-rithist, chan eil coltas gu bheil dragh air duine.
There was no room for reflection in her feelings.	Cha robh àite airson smaoineachadh anns na faireachdainnean aice.
Sitting there and doing nothing is your answer for everything.	Is e suidhe an sin agus gun dad a dhèanamh do fhreagairt airson a h-uile dad.
This incident happened very quickly.	Thachair an tachartas seo gu math luath.
The choice is clear to me.	Tha an roghainn soilleir dhomh.
The front was smooth.	Bha an aghaidh rèidh.
You are unlikely to win many of them.	Chan eil e coltach gun coisinn thu mòran dhiubh.
It was their favorite drug for many years.	B’ e sin an droga a b’ fheàrr leotha airson iomadh bliadhna.
And the answer is no.	Agus chan eil am freagairt idir.
I can get used to this.	Is urrainn dhomh fàs cleachdte ri seo.
What a strange sight.	Dè an sealladh neònach.
Whatever you want.	Ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
This happened within five minutes of the defendant arriving at the office.	Thachair seo taobh a-staigh còig mionaidean às deidh don neach-dìon a thighinn don oifis.
It was good to see them.	Bha e math am faicinn.
Second, he looks for the reasons for this in his own life.	San dàrna h-àite, tha e a 'coimhead airson na h-adhbharan airson seo na bheatha fhèin.
Accordingly.	A rèir seo.
One of them left.	Dh’ fhalbh fear dhiubh.
Learning through games.	Ionnsachadh tro geamannan.
And her single room was so comfortable.	Agus bha an seòmar singilte aice cho comhfhurtail.
So cold and weird.	Cho fuar agus cho neònach.
The idea was to wear out too quickly.	Bhiodh am beachd a’ caitheamh tana ro luath.
It makes me feel like I have a missing part of my brain.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn gu bheil pàirt de m’ eanchainn a dhìth.
It just gets better in a way.	Tha e a’ fàs nas fheàrr ann an cuid de dhòighean.
It goes up and down according to various factors.	Bidh e a 'dol suas is sìos a rèir diofar fhactaran.
I don’t worry about anything else.	Chan eil dragh agam mu rud sam bith eile.
I'm excited to start with my kids.	Tha mi air bhioran tòiseachadh le mo chlann.
There is simply no app for that.	Gu sìmplidh chan eil app ann airson sin.
Basically, keeping local dollars.	Gu bunaiteach, a 'cumail dhollairean ionadail ionadail.
And the team continued to fight.	Agus lean an sgioba a 'sabaid.
But for us, it's just the man and the kids.	Ach dhuinne chan eil ann ach an duine agus a’ chlann.
After several months of waiting, it finally arrived.	Às deidh grunn mhìosan feitheamh, thàinig e mu dheireadh.
Nothing is given to him.	Chan eil dad air a thoirt dha.
I did not even know for sure that it was there.	Cha robh fios agam eadhon le cinnt gu robh e ann.
Some argue that there is no relationship.	Tha cuid ag agairt nach eil dàimh ann.
One at the bottom of course.	Aon aig a 'bhonn gu dearbh.
We go back years.	Bidh sinn a’ dol air ais bliadhnaichean.
She did not know what her brother was thinking.	Cha robh fios aice dè bha a bràthair a' smaoineachadh.
Not just who, that's the reason, you see.	Chan e dìreach cò, is e sin an adhbhar, chì thu.
It might have been better just not to mention it.	Is dòcha gu robh e na b’ fheàrr dìreach gun a bhith a’ toirt iomradh air.
They're getting bigger now.	Tha iad a’ fàs nas motha a-nis.
So far today has been good.	Gu ruige seo bha an-diugh math.
You either die off, or you go crazy.	Bidh thu an dara cuid a 'bàsachadh dheth, no a' dol às an ciall.
My men were unaware of it at first.	Cha robh na fir agam mothachail air an toiseach.
And he is burned with love.	Agus tha e air a losgadh le gaol.
So beautiful, very soft.	Cho breagha, gu math bog.
Choose the one you like best.	Tagh am fear as fheàrr leat.
Each song would give a different kind of sound.	Bheireadh seòrsa de fhuaim eadar-dhealaichte do gach òran.
You can start again.	Faodaidh tu tòiseachadh a-rithist.
There was more food, more hope.	Bha barrachd bìdh ann, barrachd dòchais.
Plants that looked like fish.	Lusan a bha coltach ri iasg.
Do not include.	Na gabh a-steach.
Each one is born of some woman.	Tha gach fear dhiubh air a bhreith bho bhoireannach air choireigin.
No photocard.	Gun chairt-dhealbhan.
Let me know what went wrong.	Leig fhaicinn dhomh dè chaidh ceàrr.
Then it comes back.	An uairsin thig e air ais.
It probably hit me.	Is dòcha gun do bhuail e mi.
We could have done more.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air barrachd a dhèanamh.
Please give us a detailed account of this.	Thoir cunntas mionaideach air seo dhuinn.
You did this.	Rinn thu seo.
I sent her away.	chuir mi air falbh i.
These three are what they do.	Is e an triùir seo na tha iad a’ dèanamh.
But there are some really cool things to do.	Ach gheibhear rudan fìor mhath an sin co-dhiù.
No data was released.	Cha deach dàta sam bith a chuir a-mach.
And no surgery is required.	Agus chan eil feum air lannsaireachd.
The kitchen is truly at the heart of today's home.	Tha an cidsin dha-rìribh aig cridhe dachaigh an latha an-diugh.
You have to kill everyone you see in your road.	Feumaidh tu a h-uile duine a chì thu nad rathad a mharbhadh.
I was looking for fun.	Bha mi a’ coimhead airson spòrs.
These can vary from state to state and country to country.	Faodaidh iad sin a bhith eadar-dhealaichte bho stàite gu stàite agus dùthaich gu dùthaich.
All three men have been killed.	Tha an triùir fhireannach air am marbhadh.
She is now.	Tha i a-nis.
I'm not saying this works or not.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil seo ag obair no nach eil.
I am among the lucky ones.	Tha mi am measg an fheadhainn fortanach.
If you find it broken.	Ma lorgas tu briste.
But son, he's been watching for a long time.	Ach a mhic, bhiodh e a’ coimhead airson ùine mhòr.
Somewhere there was a radio playing country music.	An àiteigin bha rèidio a’ cluich ceòl dùthchail.
We are all resources for you.	Tha sinn uile nar goireasan dhut.
We share much of the same history.	Bidh sinn a’ roinn tòrr den aon eachdraidh.
You must have this again today.	Feumaidh seo a bhith agad a-rithist an-diugh.
Click on the box and follow the simple instructions.	Cliog air a’ bhogsa agus lean an stiùireadh sìmplidh.
But their resources are limited.	Ach tha na goireasan aca cuingealaichte.
The video quality of the files is also very good.	Tha càileachd bhidio nam faidhlichean fìor mhath cuideachd.
When you do, do it calmly.	Nuair a nì thu sin, dèan e ann an dòigh ciùin.
You'll find it if they find you here, you know.	Gheibh thu e ma lorgas iad an seo thu, eil fhios agad.
She would never know.	Cha bhiodh fios aice gu bràth.
My sister answered the phone.	Fhreagair mo phiuthar am fòn.
I have now read the blog.	Tha mi a-nis air am blog a leughadh.
I just wanted to tell you that the order was perfect.	Bha mi dìreach airson innse dhut gu robh an òrdugh foirfe.
No one ever has the opportunity to do that.	Chan eil cothrom aig duine a-riamh sin a dhèanamh.
We weren’t talking about it.	Cha robh sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn.
What the other was saying was just unbelievable.	Bha na bha am fear eile ag ràdh dìreach do-chreidsinneach.
But, for me, the library is the key.	Ach, dhòmhsa, is e an leabharlann an iuchair.
For the rest of you, do not spend too much time looking for evidence.	An còrr agaibh, na caith cus ùine a’ coimhead airson fianais.
Please help me for the same.	Feuch an cuidich thu mi airson an aon rud.
The green eyes looked into him.	Sheall na sùilean uaine a-steach dha.
People showed up over the next hour or two.	Nochd daoine thairis air an ath uair no dhà.
There is no room for us here anymore.	Chan eil àite ann dhuinn an seo tuilleadh.
She told me about you for hurting me.	Thuirt i rium mu do dheidhinn airson mo ghoirteachadh.
I started to see how things were going.	Thòisich mi a’ faicinn mar a bha cùisean a’ laighe leotha.
The child may have been telling the truth.	Is dòcha gu robh an leanabh ag innse na fìrinn.
I wasn’t sure what, but it was true.	Cha robh mi cinnteach dè, ach bha e fìor.
He knew how much it turned me on.	Bha fios aige dè cho mòr ‘s a thionndaidh e mi.
He is a character.	Tha e na charactar.
And the food.	Agus am biadh.
It was not an easy task.	Cha b’ e obair fhurasta a bh’ ann.
Well, lots of things.	Uill, tòrr rudan.
However, she had a look on her face that was far away.	Ach, bha sealladh aice air a h-aodann a bha fada air falbh.
I had a school and friends to take my time.	Bha sgoil agus caraidean agam airson m’ ùine a ghabhail.
You got the same error message.	Fhuair thu an aon teachdaireachd mearachd.
We just want to play and have a good time.	Tha sinn dìreach airson cluich agus deagh ùine a bhith againn.
The view of the house.	Sealladh an taighe.
It says nothing.	Chan abair dad.
You have to be heavy sometimes in our business.	Feumaidh tu a bhith trom uaireannan nar gnìomhachas.
That attack is due to take place today.	Tha còir aig an ionnsaigh sin tachairt an-diugh.
It is ready on the first day.	Tha i deiseil air a’ chiad latha.
No other product can offer you more.	Chan urrainn dha toradh sam bith eile barrachd a thabhann dhut.
I'm sorry to bother you.	Tha mi duilich a bhith a 'cur dragh ort.
But it did matter.	Ach bha e gu diofar.
They explain why the home works in both words and pictures.	Tha iad a' mìneachadh carson a tha an dachaigh ag obair an dà chuid ann am faclan agus dealbhan.
Please show me.	Feuch an seall thu dhomh.
Winter opening, see website.	Fosgladh geamhraidh, faic an làrach-lìn.
Life is not easy.	Chan e beatha furasta a th’ ann.
That's what he meant that evening.	B’ e sin a bha e a’ ciallachadh an aon fheasgar sin.
Freedom of religion.	Saorsa creideimh.
Your brain needs space.	Feumaidh an eanchainn agad àite.
They took a long time.	Thug iad ùine mhòr.
They like it.	Is toil leotha e.
He was so proud.	Bha e cho moiteil.
Just wait your life, following what you feel you will do.	Dìreach fuirich do bheatha, a’ leantainn na tha thu a’ faireachdainn a nì thu.
Here are two examples.	Is e dà eisimpleir seo agus seo.
It is basically a running and driving project car.	Tha e gu bunaiteach na chàr pròiseact ruith is dràibhidh.
Short brown hair, green eyes.	Falt donn goirid, sùilean uaine.
I had heard about their place before.	Bha mi air cluinntinn mun àite aca roimhe.
We can love deep.	Faodaidh sinn gràdh domhainn.
These are separate tasks.	Tha iad sin nan gnìomhan fa leth.
They have to be.	Feumaidh iad a bhith.
The driver lost control of his car.	Chaill an dràibhear smachd air a' chàr.
There was no doubt about it.	Cha robh teagamh sam bith air.
She understood, however.	Thuig i, ge-tà.
She still feels the eyes following her.	Tha i fhathast a 'faireachdainn na sùilean ga leantainn.
So she was right.	Mar sin bha i ceart.
At that moment, they stopped him.	Aig an àm sin, chuir iad stad air.
Most students at first thought the problem was easy.	Bha a’ mhòr-chuid de dh’ oileanaich den bheachd an toiseach gu robh an duilgheadas gu math furasta.
He wanted our fears and our hatreds.	Bha e ag iarraidh ar n-eagal agus ar gràin.
I think those are the only two you knew.	Tha mi a’ smaoineachadh gur iad sin an aon dithis a bha fios agad.
I did not want to go down there.	Cha robh mi airson a dhol sìos ann.
Be prepared for surprises.	Bi ullaichte airson iongnadh.
They did not have to attack.	Cha robh aca ri ionnsaigh a thoirt.
And the work continues.	Agus tha an obair a’ leantainn.
That would be too personal.	Bhiodh sin ro phearsanta.
We had to wait a long time.	Bha againn ri feitheamh ùine fhada.
There is no going back.	Chan eil dol air ais.
Oh, but her soul is real.	O, ach tha a h-anam fìor.
One year you will be leaving school.	Ann am bliadhna bidh thu a’ fàgail na sgoile.
Thank you for looking after me and my family.	Tapadh leibh airson a bhith a’ coimhead air mo shon fhèin agus mo theaghlach.
It certainly caught his attention.	Gu cinnteach ghlac e an aire aige.
He can write anyway.	Faodaidh e sgrìobhadh co-dhiù.
That's your responsibility.	Sin agad uallach.
Inside, however, it is just nothing.	Taobh a-staigh, ge-tà, chan eil ann ach rud sam bith.
Call today to answer your questions.	Call an-diugh gus do cheistean a fhreagairt.
If rejected, the game will be replayed.	Ma thèid an diùltadh, thèid an geama a chluich a-rithist.
I had never experienced such heat.	Cha robh mi a-riamh eòlach air a leithid de theas.
I can see how new parties are being created and users are adding.	Chì mi mar a tha pàrtaidhean ùra gan cruthachadh agus luchd-cleachdaidh gan cur ris.
And for them, women are the greatest enemy.	Agus dhaibhsan, is e boireannaich an nàmhaid as motha.
No need to go against the flow of the river.	Gun fheum a dhol an aghaidh sruth na h-aibhne.
It is a focus that many of us would benefit from.	Tha e na fhòcas a bhiodh buannachdail dha mòran againn.
I think he really likes this.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e dèidheil air an seo gu mòr.
My hands are so big, there was not much difference.	Tha mo làmhan cho mòr, cha robh mòran eadar-dhealachaidh ann.
But I am mistaken.	Ach tha e a’ toirt mearachd dhomh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin is e sin an seòrsa a tha sinn a’ sireadh.
Or anywhere around here.	No an àite sam bith timcheall an seo.
The specific task depends on what the object was designed to do.	Tha an gnìomh sònraichte an urra ri na chaidh an nì a dhealbhadh airson a dhèanamh.
The results of the treatment were compared between groups.	Chaidh toraidhean an làimhseachaidh a choimeas eadar buidhnean.
The general issue is more complex.	Tha a 'chùis choitcheann nas iom-fhillte.
It was never found.	Cha deach a lorg a-riamh.
He saw my car and ran fast towards me.	Chunnaic e mo chàr agus ruith e gu sgiobalta a dh’ ionnsaigh.
It's worth fighting for.	Is fhiach sabaid air a shon.
For the first six months.	Airson a 'chiad sia mìosan.
It was one of those.	B’ e fear dhiubh sin a bh’ ann.
Possession of the token.	Seilbh a 'chomharra.
The old woman walked past the writing desk.	Choisich a’ chailleach seachad air an deasg sgrìobhaidh.
Most parents are happy to hear the news.	Tha an naidheachd airson a’ mhòr-chuid de phàrantan toilichte.
This suffering is for the church.	Tha am fulangas seo airson na h-eaglaise.
I could do nothing.	Cha b' urrainn dhomh dad a dhèanamh.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig mar a dh’ fhaodadh, bheireadh iad an sealladh as fheàrr dha.
There is no time for blogging.	Chan eil ùine ann airson blogadh.
I can count my preferences at the end of one finger.	’S urrainn dhomh mo roghainnean a chunntadh aig deireadh aon mheur.
Patients did not experience any side effects.	Cha do dh'fhuiling euslaintich frith-bhuaidhean sam bith.
Do not restrain yourself.	Na cuir bacadh ort fhèin.
He said, 'I will take the heat.	Thuirt esan, gabhaidh mi an teas.
It is very sad.	Tha e gu math brònach.
It happened to both of you too.	Thachair e leis an dithis agaibh cuideachd.
She should have been a professional, but she could not cope.	Bha còir aice a bhith proifeasanta, ach cha b 'urrainn dhi dèiligeadh ris.
It's a good place.	'S e àite math a th' ann.
The sun did not even know what the word really meant.	Cha robh fios aig a’ ghrian eadhon dè bha am facal a’ ciallachadh.
It was an excellent plan.	B’ e plana sàr-mhath a bh’ ann.
But they broke everything, 'he said.	Ach bhris iad a h-uile càil,’ thuirt e.
He ushered me into a corner.	Thug e a-steach mi ann an oisean.
It is connected to a speech engine and ready to talk.	Tha e ceangailte ri einnsean cainnt agus deiseil airson bruidhinn.
I have not asked him about his day.	Chan eil mi air faighneachd dha mun latha aige.
Not until you tell me what the hell is going on.	Chan ann gus an innis thu dhomh dè a tha an ifrinn a 'dol.
They are flowing through my door in ever-increasing numbers.	Bidh iad a’ sruthadh tro mo dhoras ann an àireamhan a tha a’ sìor fhàs.
Your results may vary.	Faodaidh na toraidhean agad a bhith eadar-dhealaichte.
It falls on your head.	Tha e a 'tuiteam air do cheann.
He turned and saw her.	Thionndaidh e agus chunnaic e i.
Spend some time outdoors.	Caith beagan ùine a-muigh.
It may be on something, it may not be.	Is dòcha gu bheil e air rudeigin, is dòcha nach eil.
It's true.	Tha e fìor.
However, other performance measures tell a different story.	Ach, tha ceumannan coileanaidh eile ag innse sgeulachd eadar-dhealaichte.
Only a cunning man can do that.	Is e dìreach duine seòlta a nì sin.
The money they give me to work with, to buy drugs.	An t-airgead a bheir iad dhomh a bhith ag obair leis, airson drogaichean a cheannach.
He wanted me to stay there.	Bha e ag iarraidh orm fuireach ann.
I hope these settle soon.	Tha mi an dòchas gun socraich iad sin a dh’ aithghearr.
He taught them quickly.	Theagaisg e iad gu luath.
Once or twice.	Uair no dhà.
I want to serve the people.	Tha mi airson seirbheis a thoirt dha na daoine.
Don't worry about it.	Na gabh dragh mu deidhinn.
We really are.	Tha sinn dha-rìribh.
It does not just equate to reality.	Chan eil e dìreach co-ionnan ri fìrinn.
If you know of anything, let me know.	Ma tha fios agad air rud sam bith, innis dhomh.
His mouth played with her ear.	Chluich a bheul le a cluais.
It's more of a stress in my life.	Tha e na bharrachd cuideam nam bheatha.
I look forward to hearing from you again.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ dol air ais.
Prior to treatment, the patient's physical health remained very weak.	Ron làimhseachadh, bha slàinte corporra an euslaintich fhathast gu math lag.
The question is, rather, whether they would.	Is e a’ cheist, seach, am biodh iad.
They were burned by others.	Bha iad air an losgadh le feadhainn eile.
It went down to the last few seconds.	Chaidh e sìos gu na diogan mu dheireadh.
Do not give this number to anyone.	Na toir an àireamh seo do dhuine sam bith.
And if so, it makes sense.	Agus ma tha, tha e ciallach.
One person was injured.	Chaidh aon neach a ghoirteachadh.
Don't go back down that road.	Na gabh air ais sìos an rathad sin.
And you do it tonight.	Agus nì thu e a-nochd.
Solid red line is the best model.	Is e loidhne dhearg soladach am modail as fheàrr.
Keep an eye on her.	Cùm sùil oirre.
He could find out exactly what she was doing here soon enough.	Gheibheadh ​​e a-mach dè dha-rìribh a bha i a’ dèanamh an seo luath gu leòr.
This story comes from that book.	Tha an sgeulachd seo a’ tighinn bhon leabhar sin.
Then came the time for questions and answers.	An uairsin, thàinig an ùine airson ceistean is freagairtean.
But it comes as a complete surprise.	Ach thig e mar iongnadh iomlan.
They start on the road.	Bidh iad a 'tòiseachadh air an rathad.
When he pulled back, his look was soft as down.	Nuair a tharraing e air ais, bha a shealladh bog mar shìos.
Thank you for your good service.	Mòran taing airson ur deagh sheirbheis.
You definitely have it.	Tha e agad gu cinnteach.
You know clearly what's wrong.	Tha fios agad gu soilleir dè tha ceàrr.
That's too cool.	Tha sin ro fhionnar.
I am your guide here.	Is mise an neach-iùil agad an seo.
So, let's try it that way.	Mar sin, feuchaidh sinn e mar sin.
You are not special.	Chan eil thu sònraichte.
Lots of whole light.	Tòrr solais gu lèir.
I am, of course, that person.	Is mise, gu dearbh, an duine sin.
People were angry.	Bha daoine feargach.
Hot weather seems to be exacerbating the problem.	Tha e coltach gu bheil aimsir tuiteam teth a’ dèanamh an duilgheadas nas miosa.
They are like that.	Tha iad mar sin.
Gradually increase the volume until you start hearing feedback.	Mean air mhean àrdaich an tomhas-lìonaidh gus an tòisich thu a’ cluinntinn fios air ais.
Here we are in a similar situation.	Seo sinn ann an suidheachadh coltach ris.
They were having lunch and going over reports.	Bha iad a 'gabhail lòn agus a' dol thairis air aithisgean.
She has only one arm.	Chan eil aice ach aon ghàirdean.
Then it hit me.	An uairsin, bhuail e mi.
You will soon discover that any complex idea can be simplified.	Ann an ùine ghoirid, gheibh thu a-mach gum faodar beachd iom-fhillte sam bith a dhèanamh sìmplidh.
It's about how we feel as well as how we react.	Tha e mu dheidhinn mar a tha sinn a’ faireachdainn a bharrachd air mar a bhios sinn a’ dèiligeadh.
Who knows, though.	Cò aig tha fios, ge-tà.
There is not much time left.	Chan eil mòran ùine air fhàgail.
Power could find nothing.	Cha b’ urrainn cumhachd dad a lorg.
And my mother.	Agus mo mhàthair.
Thank you for starting this.	Tapadh leibh airson seo a thòiseachadh.
You will be coming in one day soon.	Thig thu a-steach aon latha a dh'aithghearr.
Repeat them for your children.	Dèan a-rithist iad dha do chlann.
You get used to it.	Gheibh thu cleachdte ris.
I had nothing to gain by killing him.	Cha robh dad sam bith agam ri bhuannachadh le bhith ga mharbhadh.
In addition, this study is a one-arm study.	A bharrachd air an sin, tha an sgrùdadh seo na sgrùdadh aon ghàirdean.
There is some of that, for sure.	Tha cuid de sin ann, gu cinnteach.
Little people in themselves.	Daoine beaga annta fhèin.
There were no weapons.	Cha robh armachd sam bith ann.
Open your eyes and look at me.	Fosgail do shùilean agus coimhead orm.
He did very well.	Rinn e uabhasach math.
Although, of course, the beginning is never where you think it is.	Ged gu dearbh chan eil an toiseach a-riamh far a bheil thu a’ smaoineachadh a tha e.
I could barely make out her face.	Is gann gum b’ urrainn dhomh a h-aodann a thoirt a-mach.
The kind of darkness that made you doubt your own life.	An seòrsa dorchadas a thug ort a bhith teagmhach mu do bheatha fhèin.
Going through college with guys who needed bad guys.	Cur tron ​​​​cholaiste le guys a bha feumach air daoine laghail dona.
And the same is true for employees.	Agus tha an aon rud fìor airson luchd-obrach.
I love the feel and sound of the click.	Is toil leam am faireachdainn agus fuaim a’ chliog.
He would come back and tell me.	Thigeadh e air ais agus innis dhomh.
It was like living in a movie.	Bha e mar gu robh sinn a’ fuireach am broinn film.
The first face may need a source, the second may or may not.	Is dòcha gu feum a’ chiad aghaidh stòr, an dàrna fear, is dòcha nach eil.
If they were injured they were out alone.	Ma chaidh an goirteachadh bha iad a-muigh leotha fhèin.
Right now it's free.	An-dràsta tha e an-asgaidh.
We say do it, but do it well.	Tha sinn ag ràdh dèan e, ach dèan gu math e.
Perhaps the end of his life here on earth is very near.	Is dòcha gu bheil deireadh a bheatha an seo air an talamh gu math faisg.
The response time is slow.	Tha an ùine freagairt slaodach.
Give me an hour to collect them again.	Thoir dhomh uair a thìde airson an cruinneachadh a-rithist.
I laughed and the others suddenly fell silent.	Dhèanadh mi gàire agus thuit an fheadhainn eile gu sgiobalta sàmhach.
Well, very happy.	Uill, gu math toilichte.
Then he turned to me and smiled.	An uairsin thionndaidh e a dh’ ionnsaigh mi agus rinn e gàire.
I called three times and no one answered.	Chuir mi fios air ais trì tursan agus cha do fhreagair duine am fòn.
But sometimes they give you just that look.	Ach uaireannan bheir iad dìreach an aon shealladh sin dhut.
Now the magic is back.	A-nis tha an draoidheachd air ais.
I do not know what to tell them when they ask what happened.	Chan eil fios agam dè a dh'innseas dhaibh nuair a dh'fhaighnicheas iad dè thachair.
Order now and take advantage of my special price.	Òrdaich a-nis agus gabh brath air a’ phrìs shònraichte agam.
I never hurt myself.	Cha do ghortaich mi mi fhìn a-riamh.
However, that is not enough for me.	Ach, chan eil sin gu leòr dhòmhsa.
What a great surprise.	Abair iongnadh mòr.
I was not sure what to say at the meeting.	Cha robh mi cinnteach dè a chanainn aig a' choinneimh.
Far too early.	Fada ro thràth.
At least we don't have to look at it anymore.	Co-dhiù chan fheum sinn sùil a chumail air tuilleadh.
Nor did they forget her.	Cha mhò a dhìochuimhnich iad i.
The problem is that there are other elements across the line.	Is e an duilgheadas a th 'ann gu bheil eileamaidean eile thairis air an loidhne.
He is a very small male.	'S e fireannach glè bheag a th' ann.
You may want to take a look at their webpage.	Is dòcha gum biodh tu airson sùil a thoirt air an duilleag-lìn aca.
We could not stop it in time.	Cha b’ urrainn dhuinn stad a chuir air ann an tìde.
It was accepted by staff.	Chaidh gabhail ris leis an luchd-obrach.
The baby may have died.	Is dòcha gu bheil an leanabh air bàsachadh.
My eldest son survived.	Mhair mo mhac bu shine.
She never was.	Cha robh i a-riamh.
So they hope for war.	Mar sin tha iad an dòchas cogadh.
I think most people think he won that fight.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ mhòr-chuid den bheachd gun do bhuannaich e an t-sabaid sin.
He thought they were gone.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh iad air falbh.
What we are talking about.	Dè tha sinn a 'bruidhinn.
Everything went well.	Chaidh a h-uile càil gu math.
So, it's a hospital, yes.	Mar sin is e ospadal a th’ ann, tha.
So that kids can think about it too.	Gus am bi clann a’ cunntadh air seo cuideachd.
I live there sometimes, too.	Bidh mi a’ fuireach ann uaireannan, cuideachd.
I'd rather play.	B’ fheàrr leam cluich.
He was sitting in a place that did not exist.	Bha e na shuidhe ann an àite nach robh ann.
There are many things I can learn from you.	Tha tòrr rudan ann a dh'ionnsaicheas mi bhuat.
To think that you died and that no one would remember you.	A bhith a’ smaoineachadh gun do bhàsaich thu agus nach biodh cuimhne aig duine ort.
I learn by myself.	Bidh mi ag ionnsachadh leam fhìn.
It is very valuable.	Tha e glè luachmhor.
There were other places she could not see on her face, her back.	Bha àiteachan eile ann nach fhaiceadh i air a h-aodann, a druim.
I have never heard an argument to remove this problem.	Cha chuala mi argamaid a-riamh gus an duilgheadas seo a thoirt air falbh.
The feeling almost drove her off.	Cha mhòr nach do chuir am faireachdainn dheth i.
Warm and smooth.	Blàth agus rèidh.
In the morning, they said you were away for a job.	Sa mhadainn, thuirt iad gun robh thu air falbh airson dreuchd.
Maybe you do too.	Is dòcha gu bheil agadsa cuideachd.
Now you can talk directly to fans.	A-nis faodaidh tu bruidhinn gu dìreach ri luchd-leantainn.
It is firm and deep.	Tha e daingeann agus domhainn.
Take a quick look as we will not be around much longer.	Thoir sùil sgiobalta oir cha bhith sinn timcheall fada nas fhaide.
But they also kept in touch.	Ach lean iad orra a’ fuireach ann an conaltradh.
I love my job.	Is toil leam an obair agam.
My opinion is based on facts and nothing more.	Tha mo bheachd stèidhichte air fìrinnean agus gun dad a bharrachd.
As a mass machine.	Mar inneal maise.
The song of the wind, coming down from the water.	Òran na gaoithe, a ' tighinn far an uisge a-nuas.
She stayed there for several days.	Dh’fhuirich i an sin airson grunn làithean.
Then again, and again.	An uairsin a-rithist, agus a-rithist.
She bought a large lorry.	Cheannaich i làraidh mòr.
But don’t post on one.	Ach na cuir post air aon.
But it is clearly more than that.	Ach tha e gu soilleir nas motha na sin.
I don't own any of the tools.	Chan eil gin de na h-innealan agam fhìn.
And then he surprised her.	Agus an uairsin chuir e iongnadh oirre.
Until you write down what you want, there is only desire.	Gus an sgrìobh thu sìos na tha thu ag iarraidh, chan eil ann ach miann.
I will protect my family.	Dìonaidh mi mo theaghlach.
Stone.	Clach.
That is a great advantage.	Is e buannachd mhòr a tha sin.
And of course he is a year old.	Agus gu dearbh tha e bliadhna a dh'aois.
This is not my blood.	Chan e seo m’ fhuil.
As we expected, and we will move on.	Mar a bha sinn an dùil, agus gluaisidh sinn air adhart.
And not just for heat and light and air.	Agus chan ann dìreach airson teas is solas agus èadhar.
My face pressed against his hot chest.	Bha m ’aodann a’ brùthadh an aghaidh a bhroilleach teth.
We will provide the proof in two parts.	Bheir sinn seachad an dearbhadh ann an dà phàirt.
He asks me.	Tha e a’ faighneachd dhomh.
Continue until there is only one child left.	Lean air adhart gus nach eil ach aon leanabh air fhàgail.
This requires a lot of time and effort.	Feumaidh seo tòrr ùine agus oidhirp.
Just like eating well.	Dìreach mar a bhith ag ithe gu math.
All patients gave informed written consent.	Thug a h-uile euslainteach cead sgrìobhte fiosraichte.
He did not find anyone.	Cha do lorg e duine.
They could certainly work as pieces of board.	Dh’ fhaodadh iad gu cinnteach obrachadh mar phìosan bùird.
I feel it all at once.	Bidh mi a’ faireachdainn a h-uile càil aig an aon àm.
I saw that with the expression on her face.	Chunnaic mi sin le faireachdainn na h-aodann.
The random variables are constant.	Tha na caochladairean air thuaiream seasmhach.
In the center.	Anns an ionad.
He saw enough.	Chunnaic e gu leòr.
So you tried not to.	Mar sin dh’ fheuch thu gu cruaidh gun a bhith.
I will trade you.	malairtichidh mi thu.
Come on, dear.	Thig air adhart, a ghràidh.
I could not sleep at night.	Cha b' urrainn dhomh cadal air an oidhche.
It's a strong place.	Is e àite làidir a th’ ann.
And we are part of the natural world.	Agus tha sinn mar phàirt den t-saoghal nàdarra.
The model would still be around.	Bhiodh am modail fhathast timcheall.
But they are different from the concept used in this paper.	Ach tha iad eadar-dhealaichte bhon bhun-bheachd a thathar a’ cleachdadh sa phàipear seo.
And through the hole in the wall.	Agus tron ​​toll sa bhalla.
The subject was bodies.	B’ e cuirp an cuspair.
Older people are usually there, but it's comfortable and warm.	Mar as trice bidh seann daoine ann, ach tha e comhfhurtail agus blàth.
But you will never lose friends like that.	Ach cha chaill thu caraidean mar sin gu bràth.
I was good friends with both of them at the time.	Bha mi nan deagh charaidean leis an dithis aca aig an àm sin.
Check them out here.	Thoir sùil orra an seo.
In football, as in life, anything is possible.	Ann am ball-coise, mar ann am beatha, tha rud sam bith comasach.
He did that so well.	Rinn e sin cho math.
That's not what you want.	Chan e sin a tha thu ag iarraidh.
They were all real, and he had no protection.	Bha iad uile fìor, agus cha robh dìon sam bith aige.
Therefore, it is an exception to this approach.	Mar sin, tha e na eisgeachd don dòigh seo.
Make it even more amazing.	Dèan e nas iongantaiche.
Then I was.	An uairsin bha mi.
He returned a lot from that injury.	Thug e tòrr tilleadh bhon leòn sin.
They do not want to lose the client.	Chan eil iad airson an neach-dèiligidh a chall.
There may have been a time when it was practical.	Is dòcha gu robh àm ann nuair a bha e practaigeach.
Unfortunately, science does not support this statement.	Gu mì-fhortanach, chan eil saidheans a 'toirt taic don aithris seo.
If you hear it at work, say something.	Ma chluinneas tu e aig an obair, abair rudeigin.
No, tell him no.	Chan e, innis dha nach eil.
At least one of them did not have a video.	Cha robh bhidio aig co-dhiù aon dhiubh.
That had been terrible.	Bha sin air a bhith uamhasach.
None of us did, we lived our lives.	Cha do rinn gin againn, bha sinn beò ar beatha.
So be comfortable.	Mar sin bi comhfhurtail.
Something no one else knows.	Rud nach eil fios aig duine sam bith eile.
It would surprise me.	Chuireadh e iongnadh orm.
Words were never my strength.	Cha robh faclan a-riamh nam neart.
I touched on the technology.	Thug mi suathadh air an teicneòlas.
Please join us if you wish.	Feuch an tig thu còmhla rinn ma thogras tu.
I dropped the ball and ran right to work.	Leig mi am ball agus ruith mi ceart gu obair.
You have to know the law.	Feumaidh tu eòlas fhaighinn air an lagh.
It was from me.	Bha e bhuam.
About half worth it.	Mu leth na b'fhiach iad.
Nothing, nothing.	Chan eil dad, dad.
I do appreciate the book, of course.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil luach air choreigin air an leabhar, gu dearbh.
That is far too complicated.	Tha sin fada ro iom-fhillte.
Everything was happening at the same time.	Bha a h-uile dad a’ tachairt aig an aon àm.
The next day.	Air an ath latha.
One.	Aon.
These are of no use to others.	Chan eil iad seo gu feum sam bith do dhaoine eile.
They are still out there more than ever.	Tha iad fhathast a-muigh an sin nas motha na bha iad a-riamh.
There have been a few changes to the line up.	Thàinig atharrachadh no dhà air an loidhne suas.
He should not be told.	Cha bu chòir innse dha.
I make things appear.	Tha mi a’ toirt air rudan nochdadh.
I did not make the decision to die.	Cha do rinn mi an co-dhùnadh bàsachadh.
I just want to fuck her.	Tha mi dìreach airson fuck i.
It is our lot in our lives.	Is e ar tòrr nar beatha.
But those are the rules we set for ourselves.	Ach b’ iad sin na riaghailtean a chuir sinn a-mach dhuinn fhìn.
I'm on.	Tha mi air.
I hope he returns.	Tha mi an dòchas gun till e.
We knew each other before we started this work.	Bha sinn eòlach air a chèile mus do thòisich sinn air an obair seo.
Suddenly, a face lights up.	Gu h-obann, tha aodann a 'lasadh suas.
For public and political service.	Airson seirbheis phoblach agus phoilitigeach.
The memories came back quickly and clearly.	Thàinig na cuimhneachain air ais gu sgiobalta agus soilleir.
He accepted true human nature.	Ghabh e ri fìor nàdar daonna.
Data represent one of three independent tests.	Tha dàta a’ riochdachadh aon de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Playing it, and playing it well.	A 'cluich e, agus ga chluich gu math.
To me, it was just a house. 	Dhòmhsa, bha e dìreach na thaigh. 
if you add several items they will remain unattended.	ma chuireas tu grunn rudan ris fuirichidh iad mura tèid an toirt air falbh.
They are my only great beauty, even so.	Is iadsan an aon bhòidhchead mòr agamsa, eadhon mar sin.
And holding.	Agus a 'cumail.
I had to water it to make it stay down.	Bha agam ri uisge a chuir air gus toirt air fuireach sìos.
I'm dead tired outside.	Tha mi marbh sgìth a-muigh.
Then she smiled.	An uairsin, rinn i gàire.
I have come across that industry.	Tha mi air tighinn mun ghnìomhachas sin.
It was not up to the scene to come.	Cha robh e suas ris an t-sealladh ri thighinn.
Any woman could move.	B’ urrainn boireannach sam bith a ghluasad.
I knew the truth.	Bha fios agam air an fhìrinn.
I'm sure you can guess the answer.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhut tomhas a dhèanamh air an fhreagairt.
I'm sure we did something very important last weekend.	Tha mi cinnteach gun do rinn sinn rudeigin glè chudromach an deireadh sheachdain sa chaidh.
He doesn't feel the need for one.	Chan eil e a’ faireachdainn gu bheil feum air fear.
Although she's never one for a small speech, she's particularly quiet tonight.	Ged nach eil i a-riamh mar aon airson òraid bheag, tha i gu sònraichte sàmhach a-nochd.
He told us about it in this post.	Dh’ innis e dhuinn mu dheidhinn anns an dreuchd seo.
Now we want to confirm a stronger statement.	A-nis tha sinn airson aithris nas làidire a dhearbhadh.
They raised the children only to move them.	Thog iad a’ chlann a-mhàin airson an gluasad.
I'll be back in about an hour.	Bidh mi air ais ann an timcheall air uair a thìde.
It's time to be seen.	Tha an t-àm ann a bhith air fhaicinn.
They got some gas.	Fhuair iad beagan gas.
He must fight the battle ahead.	Feumaidh e sabaid ris a’ bhlàr a tha ri thighinn.
She is quite happy as she walks twice a day.	Tha i toilichte gu leòr fhad 's a choisicheas i dà uair san latha.
They really enjoyed it.	Chòrd i riutha gu mòr.
Nothing like this, anyway.	Chan eil dad mar seo, co-dhiù.
Most people work too hard because they don't have enough money.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine ag obair ro chruaidh airson nach eil airgead gu leòr aca.
No one on the ground was injured.	Cha deach duine air an talamh a ghoirteachadh.
There are some who do not understand this very well.	Tha cuid ann nach tuig so gu math.
It was a pleasure to stop him.	Bha e na thoileachas casg a chuir air.
I can no longer watch it.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ coimhead oirre tuilleadh.
They met.	Choinnich iad.
Consider their source.	Thoir beachd air an stòr aca.
In the post.	Anns an dreuchd.
They had no more choice than she did.	Cha robh barrachd roghainn aca na rinn i.
The medical insurance.	An meidigeach àrachas.
I need it in many ways.	Tha feum agam oirre ann an iomadach dòigh.
Looking for the answer and working it out, and finding someone better.	A’ coimhead airson an fhreagairt agus ga obrachadh a-mach, agus a’ faighinn cuideigin nas fheàrr.
Day in and day out, you make healthy choices for yourself.	Latha a-staigh agus latha a-muigh, bidh thu a’ dèanamh roghainnean fallain dhut fhèin.
Well, not home.	Uill, chan ann dhachaigh.
Instead of your life.	An àite do bheatha.
Which leads to other bad news.	A tha a’ leantainn gu droch naidheachd eile.
He saw the anger in my face.	Chunnaic e an fhearg a bha nam aodann.
This is the weak point, of course.	Is e seo am puing lag, gu dearbh.
Beyond that was darkness.	Seachad air sin bha dorchadas.
I really did not think it would be a good run.	Cha robh mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gur e ruith math a bhiodh ann.
I could see them from my office.	Bha mi gam faicinn bhon oifis agam.
The public is simply not explained.	Chan eil am poball dìreach air a mhìneachadh.
Don't tell me that.	Na innis sin dhomh.
All six images are a side view of the sample.	Tha na sia dealbhan uile mar shealladh taobh an t-sampall.
The taste is great !.	Tha am blas fìor mhath!.
Members of the Church more than thirty years ago.	Buill na h-Eaglais o chionn còrr is deich bliadhna fichead.
He didn't look up.	Cha do sheall e suas.
But for this.	Ach airson seo.
He played for the same team throughout his career.	Chluich e airson an aon sgioba fad a chùrsa-beatha.
This can be very expensive.	Faodaidh seo a bhith gu math daor.
He and the other boys ran that blog.	E fhèin agus na balaich eile a ruith am blog sin.
I'm not responsible for anything, you see.	Chan eil mi an urra ri rud sam bith, chì thu.
The snow fell quickly.	Thuit an sneachda gu luath.
Let's go right down to it.	Rachamaid ceart sìos thuige.
I found this happening myself.	Lorg mi seo a’ tachairt mi-fhìn.
That does not mean that it is not true.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach eil e fìor.
It took time.	Thug e ùine.
We live and we learn, that was a real phrase.	Tha sinn beò agus ag ionnsachadh, bha sin na fhìor abairt.
Does he really think that?	A bheil e dha-rìribh a’ smaoineachadh mar sin.
He needs to do his job quickly and get away.	Feumaidh e an obair aige a dhèanamh gu sgiobalta agus faighinn air falbh.
Some do not have windows.	Tha cuid aig nach eil uinneagan.
She certainly knew we were coming.	Gu cinnteach bha fios aice gu robh sinn a’ tighinn.
That's the policy.	Sin am poileasaidh.
The weather turned to spring a few days ago.	Thionndaidh an aimsir chun earrach beagan làithean air ais.
Don't touch him.	Na bean ris.
He has suffered greatly since the beginning of the war.	Tha e air fulang gu mòr bho thòisich an cogadh.
Everything in the industry changed after that.	Dh’ atharraich a h-uile càil anns a’ ghnìomhachas às deidh sin.
There is no life after death.	Chan eil beatha às deidh bàs.
He was friendly and involved me in everything.	Bha e càirdeil agus thug e a-steach mi anns a h-uile dad.
You've been there for a while.	Tha thu air a bhith ann airson greis.
She saw her former student in trouble and went to him.	Chunnaic i an seann oileanach aice ann an trioblaid agus chaidh i thuige.
A powerful song what.	A òran cumhachdach dè.
Make a file in the title of your future and be the information of the interview.	Dèan faidhle san tiotal do àm ri teachd agus bi mar fhiosrachadh an agallaimh.
I followed him.	Lean mi e.
You process things in a named way for full benefit.	Pròiseas tu rudan ann an dòigh ainmichte airson buannachd iomlan.
Such a system could provide the results of an investigation, he said.	Dh’ fhaodadh siostam mar seo toradh sgrùdaidh a thabhann, thuirt e.
Again, it works well for me.	A-rithist, tha e ag obair gu math dhòmhsa.
I knew she looked at me.	Bha fios agam gun tug i sùil orm.
I don't know any of you boys.	Chan eil mi eòlach air duine agaibh a bhalaich.
I didn’t even think about it twice.	Cha do smaoinich mi eadhon mu dheidhinn dà uair.
Please help me with a few ideas.	Feuch an cuidich thu mi le beagan bheachdan.
Come, have dinner.	Thig, tha dinneir ann.
I just wanted to do a good job.	Bha mi dìreach airson obair mhath a dhèanamh.
We wanted to get your vision.	Bha sinn airson do shealladh fhaighinn.
The treatment is based on what the patient wants.	Tha an làimhseachadh stèidhichte air na tha an euslainteach ag iarraidh.
Hell, one beer was eight fucking dollars.	Ifrinn, bha aon lionn ochd fucking dollars.
Hope you understand and do not have bad feelings.	An dòchas gu bheil thu a 'tuigsinn agus nach eil droch fhaireachdainnean agad.
And boy is it used.	Agus balach a bheil e air a chleachdadh.
Get after it !.	Faigh às a dhèidh!.
We were without him for a few months.	Bha sinn às aonais airson beagan mhìosan.
Whatever it is, we know the magic when we see it.	Ge bith dè a th’ ann tha fios againn air draoidheachd nuair a chì sinn e.
I had to join them.	B’ fheudar dhomh a dhol còmhla riutha.
No other men while you're with him.	Chan eil fir eile fhad ‘s a tha thu còmhla ris.
It looked different somehow.	Bha e a’ coimhead eadar-dhealaichte dòigh air choireigin.
Changes that came from top to bottom.	Atharraichean a thàinig bho àrd gu h-àrd.
It doesn't matter which one.	Chan eil e gu diofar dè am fear.
People say a lot of things.	Bidh daoine ag ràdh tòrr rudan.
To within a few minutes of the last one.	Gus taobh a-staigh beagan mhionaidean bhon fhear mu dheireadh.
This has nothing to do with our training.	Chan eil gnothach aig seo ris an trèanadh againn.
I think you could do good things.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhut rudan math a dhèanamh.
It is repeated day and night.	Tha e air ath-aithris latha is oidhche.
We come to this conclusion based on a number of factors.	Tha sinn a 'tighinn chun a' cho-dhùnaidh seo stèidhichte air grunn nithean.
So they will see in you what you expect from them.	Mar sin chì iad annad na tha thu a’ dùileachadh bhuapa.
If you don’t want them too.	Mura h-eil thu gan iarraidh cuideachd.
Here it is.	Seo e.
So, two questions.	Mar sin, dà cheist.
At some point, the men start getting angry about little things.	Aig àm air choreigin bidh na fir a’ tòiseachadh a’ fàs feargach mu rudan beaga.
Then he hated her more than he first thought.	An uairsin bha gràin aige oirre nas motha na bha e ga meas an toiseach.
It was a turning point in my life.	Bha e na àite tionndaidh nam bheatha.
Remember me to my wife.	Cuimhnich mi gu mo bhean.
She lies there for two hours, unable to get up.	Tha i na laighe an sin airson dà uair a thìde, gun chomas èirigh.
We come up with something.	Thig sinn suas le rudeigin.
Rest is important.	Is e fois an rud cudromach.
He never found the letter.	Cha do lorg e an litir a-riamh.
He looked at her more carefully than she knew.	Dh’ amhairc e oirre na bu chùramaiche na bha fios aice.
I have no proof.	Chan eil dearbhadh sam bith agam.
He looked at the boy.	Thug e sùil air a’ ghille.
Maybe he wanted to finish things.	Is dòcha gu robh e airson rudan a chrìochnachadh.
It's not long.	Chan eil e fada.
Problems have solutions.	Tha fuasglaidhean aig duilgheadasan.
So you can stop for eating or relax of your choice.	Mar sin, faodaidh tu stad airson ithe no fois a ghabhail air do roghainn fhèin.
That was the plan.	B’ e sin am plana.
We want stories like that.	Tha sinn ag iarraidh sgeulachdan mar sin.
The careful one.	An tè faiceallach.
That stands out.	A tha a’ seasamh a-mach.
Of population risk status.	De inbhe cunnart sluagh.
God had prepared a great leader for us.	Bha Dia air ceannard mòr ullachadh dhuinn.
But it is the only one of them.	Ach is e an aon fhear aca.
And you will have fun doing it.	Agus bidh spòrs agad ga dhèanamh.
It obviously didn't work.	Tha e follaiseach nach robh e ag obair.
Think about what might be.	Smaoinich air na dh’ fhaodadh a bhith.
This has helped the market to grow.	Tha seo air a’ mhargaidh a chuideachadh gus fàs.
You never know what might have happened.	Chan eil fios agad a-riamh dè a dh’ fhaodadh a bhith air tachairt.
They can be the whole message of a book in one image.	Faodaidh iad teachdaireachd iomlan de leabhar a bhith ann an aon ìomhaigh.
his mother's bones.	cnàmhan a mhàthar.
Experience at a major cancer center and literature review.	Eòlas aig ionad aillse mòr agus lèirmheas air an litreachas.
He knew something was going to happen.	Bha fios aige gu robh rudeigin a’ dol a thachairt.
Because a lot of people died and he left me in the hospital.	Leis gun do bhàsaich mòran dhaoine agus dh’ fhàg e mi san ospadal.
She stood up.	Sheas i suas.
And it was used as found.	Agus chaidh a chleachdadh mar a fhuaireadh.
Giving someone a cold shoulder.	A’ toirt an gualainn fhuar do chuideigin.
I turned to the green door.	Thionndaidh mi chun an dorais uaine.
Welcome to our world.	Fàilte don t-saoghal againn.
They each had a baby and loved their children.	Bha leanabh aca gach fear agus bha gaol aca air a’ chloinn aca.
It seemed just like that.	Bha e coltach dìreach mar sin.
He shook his head and looked at the others.	Chrath e a cheann agus choimhead e air an fheadhainn eile.
She did not want to ask.	Cha robh i airson faighneachd.
However, the benefits were small and short.	Ach, bha na buannachdan beag agus goirid.
I can see why people would want to keep these separate.	Chì mi carson a bhiodh daoine airson iad sin a chumail air leth.
Many players since then agreed.	Dh'aontaich mòran chluicheadairean bhon àm sin.
I'm so fucking a relative.	Tha mi cho fucking càirdeach.
If it was like a crime, it was.	Ma bha e coltach ri eucoir, bha e.
I needed to break you first.	Dh'fheumadh mi do bhriseadh an-toiseach.
I get a job after school, to help.	Gheibh mi obair às dèidh na sgoile, airson cuideachadh.
Too full of itself.	Ro làn dheth fhèin.
Of course, this is not true.	Gu dearbh, chan eil seo fìor.
He felt his strength.	Dh’fhairich e an neart a bha ann.
He did not know what you looked like.	Cha robh fios aige cò ris a bha thu coltach.
As a rule, they need to cook much longer.	Mar riaghailt, feumaidh iad còcaireachd fada nas fhaide.
They had stopped having children while he started the business.	Bha iad air stad a chuir air clann a bhith aca fhad ‘s a thòisich e air a’ ghnìomhachas.
Let us assume that we are in the third one.	Gabhamaid ris gu bheil sinn anns an treas fear.
Feeling strong in my hands.	A’ faireachdainn làidir nam làimh.
She could leave it there for an hour.	Dh’ fhaodadh i fhàgail an sin airson uair a thìde.
This seems to be under control.	Tha e coltach gu bheil seo fo smachd.
The fast runs need young men.	Feumaidh na ruithean luath fir òga.
Only making good decisions.	A’ dèanamh cho-dhùnaidhean math a-mhàin.
You are a good man.	'S e duine math a th' annad.
He then lost his job completely to injury.	An uairsin chaill e a dhreuchd gu tur ri leòn.
I used to feed it.	Bhithinn ga bhiadhadh.
She wanted more and more.	Bha i ag iarraidh barrachd is barrachd.
He died at the hospital.	Chaochail e san ospadal.
Economy this year.	Eaconamaidh am-bliadhna.
Not good, not from their point of view.	Chan eil math, chan ann bhon t-sealladh aca.
Now that is the hard vote.	A-nis is e sin a’ bhòt chruaidh.
I applied for the green card.	Chuir mi a-steach airson a’ chairt uaine.
Due to space constraints, we have not reviewed this work here.	Air sgàth gainnead àite, chan eil sinn air ath-sgrùdadh a dhèanamh air an obair seo an seo.
They know we are watching every move they make.	Tha fios aca gu bheil sinn a 'coimhead a h-uile gluasad a nì iad.
This is when you start to have some fun.	Seo nuair a thòisicheas tu air beagan spòrs fhaighinn.
We returned as soon as possible.	Thill sinn air ais cho luath sa ghabhas.
That can affect that way.	Faodaidh sin buaidh a thoirt air an dòigh sin.
In the background is a thick wall of trees.	Air a’ chùl tha balla tiugh de chraobhan.
This brings up your map.	Bheir seo suas do mhapa.
A message had arrived just before dinner.	Bha teachdaireachd air ruighinn dìreach ron dinnear.
My baby was gone.	Bha mo leanabh air falbh.
It tells the subject how well he is doing.	Tha e ag innse don chuspair dè cho math sa tha e a’ dèanamh.
He wrote the code that was used for analysis.	Sgrìobh e an còd a chaidh a chleachdadh airson mion-sgrùdadh.
This is my wife we ​​are talking about.	Seo mo bhean air a bheil sinn a’ bruidhinn.
People love to pick things up.	Is toil le daoine rudan a thogail.
She was younger than him.	Bha i na b' òige na esan.
This is something we've talked about in the past.	Is e seo rudeigin air an tug sinn iomradh san àm a dh’ fhalbh.
Work could begin.	Dh’ fhaodadh an obair tòiseachadh.
And he loved us.	Agus ghràdhaich e sinn.
And now it seems like it's not working anymore.	Agus a-nis tha e coltach nach eil e ag obair tuilleadh.
His thin, yellow hair stood out.	Sheas a fhalt tana, buidhe a-mach.
A possible explanation for these conclusions is being considered.	Thathas a’ beachdachadh air mìneachadh a dh’ fhaodadh a bhith ann airson na co-dhùnaidhean sin.
And maybe other countries.	Agus is dòcha dùthchannan eile.
The common bathroom thing is probably the worst part of college.	Is dòcha gur e an rud seòmar-ionnlaid coitcheann am pàirt as miosa den cholaiste.
It was the result of his own actions.	Bha e mar thoradh air na gnìomhan aige fhèin.
I sat in the chair, and he will not speak to me.	Shuidh mi anns a' chathair, agus cha labhair esan rium.
When she turned her face, he hit her again.	Nuair a thionndaidh i na h-aghaidh, bhuail e a-rithist i.
She just wanted to straighten her hair.	Bha i dìreach airson a falt a shocrachadh.
I have to think slowly about these issues.	Feumaidh mi smaoineachadh gu slaodach air na cùisean sin.
I could not get into some quickly enough.	Cha b’ urrainn dhomh cuid fhaighinn a-steach orm luath gu leòr.
I look forward to next year.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an ath-bhliadhna.
His wife was red.	Bha a bhean dearg.
With this, you will get in too deep.	Le seo, gheibh thu a-steach ro dhomhainn.
We have had very good results.	Tha toraidhean fìor mhath air a bhith againn.
First, all phone calls will be returned, except or failed.	An toiseach, thèid a h-uile fios fòn a thilleadh, ach a-mhàin no fàilligeadh.
You were a perfect opportunity, boys.	Bha thu na chothrom foirfe, a bhalaich.
That's exactly how the world works.	Sin dìreach mar a tha an saoghal ag obair.
These products usually have two parts.	Mar as trice tha dà phàirt anns na stuthan sin.
It was not his opinion.	Cha b’ e a bheachd a bh’ ann.
This photo shows her doing her best.	Tha an dealbh seo a' sealltainn i a' dèanamh na b' fheàrr a rinn i.
I have no backup, it's just gone.	Chan eil cùl-taic agam, tha e dìreach air falbh.
Things will be even better than before.	Bidh cùisean eadhon nas fheàrr na bha iad roimhe.
His feet are looking forward.	Tha a chasan a’ coimhead air adhart.
They are afraid of the media.	Tha eagal orra mu na meadhanan.
I think there is a power to being able to write your truth.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cumhachd ann a bhith comasach air d’ fhìrinn a sgrìobhadh.
A brief comparison with previous works is in order.	Tha coimeas goirid ri obraichean roimhe ann an òrdugh.
Someone will see it.	Chì cuideigin e.
I never knew him growing up.	Cha b’ aithne dhomh a-riamh e a’ fàs suas.
An idea took shape.	Ghabh beachd cruth.
The man had it.	Bha e aig an duine.
Next to his army.	Ri taobh an airm aige.
With excellent examples to prove the points.	Le eisimpleirean sàr-mhath airson na puingean a dhearbhadh.
I could be there with or without a body then.	B’ urrainn dhomh a bhith ann le no às aonais bodhaig an uairsin.
He must come from being such a perfect brother.	Feumaidh e tighinn bho bhith na bhràthair cho foirfe.
You are involved in this.	Tha thu an sàs ann an seo.
So you are on your own from now on.	Mar sin tha thu leat fhèin bho seo a-mach.
Women care for young children and the home.	Bidh boireannaich a 'toirt cùram do chlann òga agus don taigh.
I try very hard to survive.	Bidh mi a’ feuchainn gu math cruaidh ri bhith beò.
She probably never noticed.	Is coltaiche nach do mhothaich i a-riamh.
They found their first body at the top of the stairs.	Lorg iad a’ chiad chorp aca aig mullach an staidhre.
Another is that they can write.	Is e fear eile gu bheil iad comasach air sgrìobhadh.
If you like someone, you like them.	Mas toil leat cuideigin, is toil leat iad.
Don't give up now.	Na leig seachad a-nis.
She seems to have been the man on their team.	A rèir coltais b’ i an neach mionaideach air an sgioba aca.
But maybe that was because the summer wasn't there yet.	Ach is dòcha gu robh sin air sgàth nach robh an samhradh ann fhathast.
The city is growing fast.	Tha am baile a’ fàs gu luath.
Burned years ago.	Air a losgadh o chionn bhliadhnaichean.
This seemed like a good idea.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bha seo.
I can see his face.	Chì mi aodann.
Telephone service was to be limited in the area.	Bha seirbheis fòn gu bhith cuibhrichte san sgìre.
Just man up and play the game.	Dìreach fear suas agus cluich an geama.
Vision and hearing are normal.	Tha lèirsinn agus cluinntinn àbhaisteach.
There is no violence in my mind.	Chan eil fòirneart sam bith nam inntinn.
Young people no longer want this model.	Chan eil daoine òga ag iarraidh a’ mhodail seo tuilleadh.
I did not have to worry about that.	Cha robh agam ri dragh a ghabhail mu dheidhinn sin.
They need to explain someone to them.	Feumaidh iad cuideigin a mhìneachadh dhaibh.
As often as you can.	Cho tric 's as urrainn dhut thu fhèin a sparradh.
They were at home, perhaps out on land.	Bha iad aig an taigh, 's dòcha a-muigh air tìr.
Let me think about that for a second.	Leig leam smaoineachadh air sin airson diog.
A software company saw the potential of her son.	Chunnaic companaidh bathar-bog comas a mac.
Before that he knew just how to do it.	Roimhe seo bha fios aige dìreach mar a dhèanadh e e.
They were at every life.	Bha iad aig a h-uile beatha.
With men it was harder.	Le fir bha e na bu duilghe.
At the end of the training program a number of parameters were examined.	Aig deireadh a’ phrògram trèanaidh chaidh grunn pharaimearan a sgrùdadh.
But it was still quiet.	Ach bha e sàmhach fhathast.
He has won an equal number.	Tha e air àireamh co-ionann a bhuannachadh.
The water was cold.	Bha an t-uisge fuar.
I am never out of sight.	Chan eil mi a-riamh às an t-sealladh.
That being said, there are some numbers out there.	Le bhith ga ràdh, tha cuid de dh’ àireamhan a-muigh an sin.
Expect an enemy in the person you would expect.	Bi an dùil ri nàmhaid anns an neach ris am biodh dùil agad ris.
But there is another way.	Ach tha dòigh eile ann dha-rìribh.
But they do not get full power.	Ach chan fhaigh iad làn chumhachd.
You will not contact us.	Cha chuir thu fios thugainn.
I felt good about the team.	Bha mi a’ faireachdainn math mun sgioba.
We lose one of them.	Bidh sinn a 'call fear dhiubh.
It depends on how much her father can pay.	Tha e an urra ris an t-sùim a dh’ fhaodadh a h-athair a phàigheadh.
I have no gift, just keep on laughing.	Chan eil tiodhlac agam, ach fuirich leis a’ ghàire seo.
There was only one problem.	Cha robh ann ach aon duilgheadas.
These people can help you make money.	Faodaidh na daoine sin do chuideachadh gus airgead a dhèanamh.
We went too far with the book.	Chaidh sinn ro fhada leis an leabhar.
He could not speak.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn.
To give me a chance to study in your kitchen.	Airson cothrom a thoirt dhomh ionnsachadh sa chidsin agad.
I believe the application was made in good faith.	Tha mi a’ creidsinn gun deach an tagradh a dhèanamh le deagh rùn.
Just move on.	Dìreach gluais air adhart.
I was going to do it anyway.	Bha mi a’ dol a dhèanamh co-dhiù.
I want them there, too.	Tha mi gan iarraidh ann, cuideachd.
So that's something for them to remember.	Mar sin is e sin rudeigin dhaibh airson cuimhneachadh.
The hot dog, independent of its history, emerges briefly.	Tha an cù teth, neo-eisimeileach bhon eachdraidh aige, a’ tighinn am bàrr goirid.
Life, that is.	Beatha, is e sin.
I wanted to tell her about my mum and dad.	Bha mi airson innse dhi mu mo mhàthair agus m’ athair.
This is the main course.	Seo am prìomh chùrsa.
In others, we have failed.	Ann an cuid eile, dh'fhàillig sinn.
Enter how we got here.	A-steach mar a ràinig sinn an seo.
There was a smile on his face.	Bha gàire air aodann.
Sometimes that's good and sometimes it's bad.	Uaireannan tha sin math agus uaireannan tha e dona.
He was the weird one.	Bha e am fear a bha neònach.
Now he has decided that such a moment has come.	A-nis cho-dhùin e gu bheil an leithid de mhionaid air tighinn.
But his daughter was no longer a little girl.	Ach cha robh an nighean aige na nighean bheag tuilleadh.
I am proud of this office.	Tha mi moiteil às an oifis seo.
You grow, girl.	Tha thu a 'fàs, nighean.
The road has not changed much since then.	Chan eil an rathad air atharrachadh gu mòr bhon uair sin.
I am a bigger boy and I like my place.	Tha mi nam ghille nas motha agus is toil leam an àite agam.
So far.	Gu ruige seo.
Do not ask any questions.	Na faighnich ceistean sam bith.
Cars drive themselves.	Bidh càraichean gan draibheadh ​​​​fhèin.
He sat down, started reading, then stopped abruptly.	Shuidhich e sìos, thòisich e ri leughadh, an uairsin stad e gu h-obann.
My mother made that dress to kill me.	Rinn mo mhàthair an dreasa sin airson mo mharbhadh.
No subjects were excluded by age or race.	Cha robh cuspairean sam bith air an dùnadh a-mach a rèir aois no cinneadh.
You're making a very valid point.	Tha thu a’ dèanamh puing fìor dhligheach.
The team closed their doors and sold their equipment.	Dhùin an sgioba na dorsan aca agus reic iad an uidheamachd aca.
We use the space for storage.	Bidh sinn a 'cleachdadh an àite airson stòradh.
We found our way to the hotel.	Lorg sinn ar slighe chun an taigh-òsta.
Instead, her gift of life destroyed so many other lives.	An àite sin, sgrios a tiodhlac beatha uimhir de bheatha eile.
This agreement no longer exists.	Chan eil an aonta seo tuilleadh.
The floor plan feels open.	Tha plana an ùrlair a’ faireachdainn fosgailte.
I saw through it.	Chunnaic mi troimhe.
At times stronger.	Aig amannan nas làidire.
It will take a long time for that to happen.	Bheir e ùine mhòr airson sin tachairt.
No, he thought, things should not be said.	Chan e, smaoinich e, cha bu chòir na rudan a ràdh.
Staying out of the site would be a good place to start.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a bhiodh ann an cumail a-mach às an làrach.
He loved to play.	Bha e dèidheil air a bhith a’ cluich.
The dead building is quiet.	Tha an togalach marbh sàmhach.
I don't cry anymore.	Chan eil mi a’ caoineadh tuilleadh.
The next thing changed everything.	Dh'atharraich an ath rud a h-uile càil.
All last.	A h-uile tè mu dheireadh.
Uploading on demand is a cleaner way of doing things.	Tha luchdachadh air iarrtas na dhòigh nas glaine air rudan a dhèanamh.
It leaves the game at peace.	Tha e a 'fàgail a' gheama aig sìth.
Sometimes we just have to be in the presence of someone else.	Aig amannan, feumaidh sinn dìreach a bhith an làthair neach eile.
So no one could take other people further than he took by himself.	Mar sin cha b' urrainn neach sam bith daoine eile a thoirt na b' fhaide na thug e leis fhèin.
I'm just not particularly good at it.	Chan eil mi dìreach air leth math air.
At night it is only darkness.	Air an oidhche, chan eil ann ach dorchadas.
All of them, well.	A h-uile gin dhiubh, uill.
They are very fast growing, too.	Tha iad gu math luath a 'fàs, cuideachd.
Unfortunately, it no longer runs it.	Gu mì-fhortanach, chan eil e ga ruith tuilleadh.
He introduced me, he loved me, he kept me safe.	Thug e a-steach mi, ghràdhaich e mi, chùm e sàbhailte mi.
Help her get ready.	Cuidich i a bhith deiseil.
She looked at him.	Thug i sùil air.
I live by the sea.	Tha mi a fuireach ri taobh na mara.
And one for her car.	Agus fear airson a’ chàr aice.
He believed in being with one woman at a time.	Bha e a’ creidsinn a bhith còmhla ri aon bhoireannach aig aon àm.
There is just so much going on.	Tha dìreach tòrr rudan a’ dol.
We have seen enough.	Tha sinn air gu leòr fhaicinn.
And since he had no other name it became his title.	Agus leis nach robh ainm eile aige thàinig e gu bhith na thiotal aige.
We tried for baby.	Dh'fheuch sinn airson leanabh.
This will cause the link or any word to turn blue.	Bheir seo air a’ cheangal no facal sam bith tionndadh gorm.
There is plenty to go around.	Tha gu leòr ri dhol timcheall.
I held it up, wrapped my arm around it.	Chùm mi suas e, dhùin mi làmh timcheall air.
I want to get away from this one.	Tha mi airson falbh bhon fhear seo.
That was the real problem.	B’ e sin an fhìor dhuilgheadas.
He is no longer as angry as he once was.	Chan eil e a-nis cho feargach sa bha e.
It's not good art.	Chan e ealain math a th’ ann.
Try it for yourself, you might like it.	Feuch e dhut fhèin, is dòcha gun còrd e riut.
These are just known relationships.	Chan eil annta seo ach dàimhean aithnichte.
Where there was doubt, there was hope.	Far an robh teagamh, bha dòchas ann.
That a young country would grow up.	Gum fàsadh dùthaich òg suas.
Here's what it means in the context of our problems.	Seo na tha e a’ ciallachadh ann an co-theacs ar trioblaid.
That's a bad feeling.	Is e droch fhaireachdainn a tha sin.
You are free.	Tha thu saor.
Nobody really knew what was going on.	Cha robh fios aig duine dha-rìribh dè bha a’ tachairt.
Yes, it did get wet, but it survived.	Seadh, dh’fhàs e fliuch, ach mhair e beò.
It was pretty crazy at the time.	Bha e gu math craicte aig an àm.
It must have been a mistake.	Dh’ fheumadh gur e mearachd a bh’ ann.
Most people are scared because they don't understand us.	Tha eagal air a’ mhòr-chuid oirnn leis nach eil iad gar tuigsinn.
My brother rolled his eyes.	Chuir mo bhràthair a shùilean air falbh.
Many times the master paid for themselves.	Is iomadh uair a phàigh am maighstir air an son fhèin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù chan eil e mar gum biodh i a’ dol a dh’àite sam bith.
In fact, it is preferred by the people.	Gu dearbh, tha e nas fheàrr leis na daoine.
It's just that it's not an option anymore.	Chan e dìreach nach eil e na roghainn tuilleadh.
I am called.	Tha mi air mo ghairm.
And I have a couple too.	Agus tha dhà no dhà agam cuideachd.
Season with salt and lots of pepper.	Rèitich le salann agus tòrr piobar.
These features did not make much difference.	Cha b’ e na feartan sin an diofar mòr.
I can't help it.	Chan urrainn dhomh a chuideachadh.
His face hit me.	Bha a aghaidh air mo bhualadh.
But you have to do what you set out to do.	Ach feumaidh tu na tha thu an dùil a dhèanamh a dhèanamh.
It makes such a difference.	Tha e a’ dèanamh a leithid de dh’ eadar-dhealachadh.
I enjoyed it.	Chòrd e.
This will work as it should.	Bidh seo ag obair mar a bu chòir.
It's been months since she's seen anyone.	Tha mìosan ann bho bha duine aice ri fhaicinn.
That was my whole life.	B 'e sin mo bheatha gu lèir.
Balance is important.	Tha cothromachadh cudromach.
Both ends travel through time at the same rate.	Bidh an dà cheann a’ siubhal tro ùine aig an aon ìre.
I did not find it.	Cha do lorg mi e.
She did as she was told without sound.	Rinn i na chaidh iarraidh oirre gun fhuaim.
Probably worth the cost.	Is dòcha gum b’ fhiach an cosgais.
He's gone.	Dh’ fhalbh e.
See how each figure has an emotional impact on your character.	Seall mar a tha buaidh tòcail aig gach figear air do charactar.
But I was promised something else.	Ach b’ e rud eile a ghealladh dhomh.
Just the thing, maybe.	Dìreach an rud, is dòcha.
He was her world now.	B' esan an saoghal aice a-nis.
I thought maybe we were lying to ourselves about being upright.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh sinn a’ laighe oirnn fhìn mu bhith dìreach.
A mother and son stood looking at the road.	Sheas màthair agus mac air an rathad a choimhead.
It is not entirely clear what to include here.	Chan eil e buileach soilleir dè an cur a-steach an seo.
My memory slows me down.	Tha mo chuimhne gam leigeil sìos.
The test was performed twice.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh dà uair.
I mean research.	Tha mi a’ ciallachadh rannsachadh a dhèanamh.
The man made a special appearance.	Rinn an duine coltas sònraichte.
She had left her people far behind.	Bha i air a daoine fhàgail fada air dheireadh.
You are the wife of your word.	'S bean d' fhacal thu.
I continued to work at the television station.	Lean mi ag obair aig an stèisean telebhisean.
I stepped back and did the scene again two more times.	Cheum mi air ais agus rinn mi a-rithist an sealladh dà uair eile.
She even behaved differently.	Bha i eadhon ga giùlan fhèin gu eadar-dhealaichte.
Once the app is online, everything works.	Nuair a bhios an aplacaid a-staigh air-loidhne, bidh a h-uile dad ag obair.
I held up a finger.	Chùm mi suas meur.
Please note that we have a complete order on each one.	Thoir an aire gu bheil òrdugh iomlan againn air gach fear.
It just had to appeal to a different audience, in a sense.	B’ fheudar dha a bhith tarraingeach do luchd-èisteachd eadar-dhealaichte, ann an seagh.
On paper, it's cool.	Air pàipear, tha e fionnar.
I would put money on it.	Chuirinn airgead air.
I have to do it by taking control of my own life.	Feumaidh mi dèanamh le bhith a’ gabhail smachd air mo bheatha fhìn.
Maybe he still wants me.	Is dòcha gu bheil e fhathast gam iarraidh.
I can't stress this anymore.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air seo tuilleadh.
He would like to help.	Bu toigh leis cuideachadh.
What one could not imagine, the other might.	An rud air nach b’ urrainn duine smaoineachadh, dh’ fhaodadh am fear eile.
I would highly recommend it.	Bhithinn gu mòr ga mholadh.
There is nothing backwards.	Chan eil dad air ais.
The target was the door.	B' e an targaid an doras.
Thank you internet.	Tapadh leibh eadar-lìn.
No other children.	Gun chlann eile.
I hated it.	Bha gràin agam air falbh.
I left after just two months.	Dh’ fhalbh mi às deidh dìreach dà mhìos.
I need.	Feumaidh mi.
Short stories are not my usual style of writing or reading, to be honest.	Chan e sgeulachdan goirid an stoidhle sgrìobhaidh no leughaidh àbhaisteach agam, a bhith onarach.
How much he loved the old man.	Cho mòr 's a ghràdhaich e an seann duine.
Even bigger than usual.	Eadhon nas motha na b’ àbhaist dha.
They move very, very slowly.	Bidh iad a 'gluasad gu math, gu math slaodach.
The new thing is you are who you want to be.	Is e an rud ùr thu cò a tha thu airson a bhith.
That was only a month before he had killed himself.	Cha robh sin ach mìos mus do mharbh e e fhèin.
With big big teeth.	Le fiaclan mòra mòra.
This is your business.	Is e seo do ghnìomhachas.
I have been there.	Tha mi air a bhith ann.
The doors did not open or close properly.	Cha do dh'fhosgail no dhùin na dorsan ceart.
It does not matter what position you play.	Chan eil e gu diofar dè an suidheachadh a chluicheas tu.
Even five minutes will build a good connection.	Togaidh eadhon còig mionaidean deagh cheangal.
You want to take the old place.	Bu mhiann leat an t-seann àite a ghabhail.
But every son wants his father to be proud of him.	Ach tha a h-uile mac ag iarraidh gum bi athair moiteil às.
Today, many people do just that in a week.	An-diugh, bidh mòran dhaoine a’ dèanamh sin ann an seachdain.
But from above here it is the beginning.	Ach bho shuas an seo tha e na thoiseach.
Of course, the study is complex.	Gu dearbh, tha an sgrùdadh iom-fhillte.
It’s heavy, so heavy.	Tha e trom, cho trom.
It's not how it seems.	Chan eil e mar a tha e coltach.
The same thing happened to me.	Thachair an aon rud dhòmhsa.
Once that trust is gone, it will never return.	Aon uair ‘s gu bheil an earbsa sin air falbh cha till e gu bràth.
But there is no chance.	Ach chan eil cothrom ann.
Every step of the process went smoothly and on time.	Chaidh a h-uile ceum den phròiseas gu rèidh agus ann an àm.
But they were used on and on.	Ach chaidh an cleachdadh air adhart, agus air adhart.
Take a look at their technology.	Thoir sùil air an teicneòlas aca.
This was a big issue for a black woman.	Bha seo na chùis mhòr dha boireannach dubh.
I try to explain the story to him and things like that.	Bidh mi a’ feuchainn ris an sgeulachd a mhìneachadh dha agus rudan mar sin.
She did not know how many but one thing was for sure.	Cha robh fios aice cia mheud ach bha aon rud cinnteach.
And the weather is hot, very hot.	Agus tha an aimsir teth, glè theth.
He had kept in touch with the girl over the years.	Bha e air conaltradh a chumail ris an nighinn tro na bliadhnaichean.
Some schools closed.	Dhùin cuid de sgoiltean.
We certainly spend time in that sense.	Tha sinn gu cinnteach a’ toirt ùine dhuinn fhìn san t-seadh sin.
His first games were played on the streets near his house.	Chaidh na ciad gheamannan aige a chluich air na sràidean faisg air an taigh aige.
Now we hope you enjoy this new website.	A-nis tha sinn an dòchas gun còrd an làrach-lìn ùr seo riut.
We were not treated like that.	Cha deach dèiligeadh rinn mar sin.
Some people hate it.	Tha gràin aig cuid air.
A little goes a long way.	Tha beagan a’ dol fada.
She wanted her mother to die.	Bha i airson gum bàsaicheadh ​​a màthair.
Probably not, this is a fact.	Chan e seo is dòcha, is e fìrinn a tha seo.
But she certainly had haircuts that came and went.	Ach gu cinnteach bha amannan fuilt aice a thàinig agus a dh’ fhalbh.
There are many different ways to play this game.	Tha tòrr dhòighean eadar-dhealaichte ann airson a’ gheama seo a chluich.
And you know very well that was really the case.	Agus tha fios agad gu follaiseach gun robh sin dha-rìribh.
I'm glad to see it is growing so fast.	Tha mi glè thoilichte fhaicinn gu bheil e a’ fàs gu luath.
Animals moving around out there.	Beathaichean a 'gluasad timcheall a-muigh an sin.
I just wanted to.	Bha mi dìreach ag iarraidh.
My father is not the father in the story.	Chan e m’ athair an t-athair anns an sgeulachd.
He was not like himself anymore.	Cha robh e coltach ris fhèin tuilleadh.
So make sure the team is extremely strong, resilient.	Mar sin dèan cinnteach gu bheil an sgioba anabarrach làidir, làidir.
I see it and I enjoy it.	Bidh mi ga fhaicinn agus a’ tachairt gun còrd e rium.
That will take forever.	Bheir sin gu bràth.
However, no such finding was seen.	Ach, cha deach a leithid de lorg fhaicinn.
You can work hard.	Faodaidh tu obrachadh gu cruaidh.
His horse took him forward.	Thug an t-each aige air adhart e.
She never thought about it.	Cha do smaoinich i a-riamh mu dheidhinn.
Mom had given me the driver.	Bha Mam air an dràibhear a thoirt dhomh.
Images of each mixture were taken under different light conditions.	Chaidh ìomhaighean de gach measgachadh a thogail fo dhiofar shuidheachaidhean aotrom.
He opened it.	Dh’fhosgail e e.
He doesn't even trust his mother.	Chan eil e fiù 's earbsa a mhàthair.
The second tier is the data connection level.	Is e an dàrna sreath an ìre ceangail dàta.
To use the code.	Gus an còd a chleachdadh.
So we have to see.	Mar sin feumaidh sinn fhaicinn.
He did not have the strength to look magic.	Cha robh an neart aige coimhead le draoidheachd.
Step in here.	Ceum a-steach an seo.
In fact, it may not be what we know it to be.	Gu dearbh, is dòcha nach bi e mar a tha fios againn air.
That's all.	Sin e.
That stuff is hard to see.	Tha e doirbh an stuth sin fhaicinn.
Don't lose hope.	Na caill dòchas.
See the user guide for a simple example.	Thoir sùil air an stiùireadh cleachdaiche airson eisimpleir shìmplidh.
I could only dream.	Cha b’ urrainn ach bruadar.
It was unusual to talk to two beautiful girls.	B’ e rud neo-àbhaisteach a bh’ ann a bhith a’ bruidhinn ri dithis nighean bhòidheach.
None of your friends.	Chan eil dad de do charaidean.
I have bad news for you.	Tha droch naidheachd agam dhut.
The nature of these processes is unknown.	Chan eil fios cinnteach air nàdar nam pròiseasan sin.
There would be no questions.	Cha bhiodh ceistean ann.
She opened her mouth to speak, but nothing came out.	Dh’fhosgail i a beul airson bruidhinn, ach cha tàinig dad a-mach.
Hell, it was even as one, once.	Ifrinn, bha e eadhon mar aon, aon uair.
I need it so badly.	Tha feum agam air cho dona.
I love the design.	Tha gaol agam air an dealbhadh.
You just did it.	Rinn thu dìreach e.
He wanted to help me see.	Bha e airson mo chuideachadh a’ faicinn.
The play pieces are excellent.	Tha na pìosan cluiche sàr-mhath.
I look back to make sure he follows me.	Bidh mi a’ coimhead air ais gus dèanamh cinnteach gu bheil e gam leantainn.
Efforts to improve public health.	Oidhirpean gus slàinte a’ phobaill a leasachadh.
That seems to be what it still is.	Tha e coltach gur e sin a tha fhathast.
He could not do it again.	Cha b’ urrainn dha sin a dhèanamh a-rithist.
But it may have been something else.	Ach is dòcha gur e rudeigin eile a bh’ ann.
All subjects gave informed consent to enter the study.	Thug a h-uile cuspair cead fiosraichte airson a dhol a-steach don sgrùdadh.
I didn’t want to let it down.	Cha robh mi airson a leigeil sìos.
We both want to win.	Bu toil leinn le chèile buannachadh.
This was home, once.	B’ e seo dachaigh, uair.
So now the good news.	Mar sin a-nis an deagh naidheachd.
But these sites are of no use to anyone.	Ach chan eil na làraichean sin gu feum sam bith do dhuine sam bith.
Never, it seems, return.	Na bi a-riamh, tha e coltach, tilleadh.
The work was excellent.	Bha an obair air leth math.
Turns out, we used to hit red.	Tionndaidh a-mach, bhiodh sinn a 'bualadh dearg.
We need to know where we are.	Feumaidh fios a bhith againn càite a bheil sinn.
It was such a powerful dream.	Bha e na aisling cho cumhachdach.
The city is still learning.	Tha am baile fhathast ag ionnsachadh.
They compared results in three groups.	Rinn iad coimeas eadar builean ann an trì buidhnean.
We hear and see negative comments and images on the news.	Bidh sinn a’ cluinntinn agus a’ faicinn bheachdan agus ìomhaighean àicheil air na naidheachdan.
It is viewed in a different context.	Thathas a’ coimhead air ann an co-theacsa eadar-dhealaichte.
Clicking on a link to a new page also works well.	Tha cliogadh air ceangal le duilleag ùr ag obair gu math cuideachd.
This feels like something that should be simple.	Tha seo a 'faireachdainn mar rudeigin a bu chòir a bhith sìmplidh.
One food rolled into another meal with a great mix.	Aon bhiadh air a roiligeadh a-steach do bhiadh eile le measgachadh mòr.
They took part in the fight.	Ghabh iad pàirt anns an t-sabaid.
There was no public issue that could be made for the bill.	Cha robh cùis phoblach ann a ghabhadh dèanamh airson a' bhile.
No one should ever know.	Cha bu chòir fios a bhith aig duine a-riamh.
I think you enjoy it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riut.
Clearly, every story has many facets.	Tha e soilleir gu bheil iomadh taobh aig gach sgeulachd.
They are usually free to ask.	Mar as trice gheibhear iad an-asgaidh airson an faighneachd.
I have been wise to go for a while.	Tha mi air a bhith ciallach a dhol airson ùine.
It can happen anywhere.	Dh’ fhaodadh e tachairt an àite sam bith.
But whatever she was, she was happy.	Ach ge bith dè a bha i, bha i toilichte.
Not so far.	Chan ann gu ruige seo.
It once let in just the right amount of heat in and out.	Leig e aon uair dìreach an ìre cheart de theas a-steach agus a-mach.
One has to accept what they do.	Feumaidh aon gabhail ris na nì iad.
And it wouldn’t cut very deep.	Agus cha bhiodh e a 'gearradh gu math domhainn.
It often feels like we know too much about it.	Gu tric, bidh e a’ faireachdainn mar gu bheil cus fios againn mu deidhinn.
There are no obvious signs of damage.	Chan eil comharran sam bith ann de mhilleadh follaiseach.
It started the morning of my second day out.	Thòisich e madainn an dàrna latha a-muigh agam.
Well, look at me.	Uill, seall orm.
They just are.	Tha iad dìreach.
A small conversation at first.	Còmhradh beag an toiseach.
And draft control.	Agus smachd dreach.
There had to be another way, however.	Dh'fheumadh dòigh eile a bhith ann, ge-tà.
God, the man was big.	A Dhia, bha an duine mòr.
The situation is complex and not as it seems.	Tha a’ chùis iom-fhillte agus chan ann mar a tha e coltach.
But you know, maybe there's something too.	Ach tha fios agad, is dòcha gu bheil rudeigin ann cuideachd.
That's what you asked me to do from the beginning.	Sin a dh'iarr thu orm a dhèanamh bhon toiseach.
You need to maintain your strength.	Feumaidh tu do neart a chumail suas.
That's not what they meant.	Sin nach robh iad a 'ciallachadh.
He's ready to play.	Tha e air tighinn deiseil airson cluich.
It would make me laugh sometimes.	Bheireadh e orm gàire a dhèanamh uaireannan.
There are others who are in contact with him.	Tha feadhainn eile ann a tha ann an conaltradh ris.
Something they shouldn’t have done, but maybe they didn’t know.	Rud nach bu chòir dhaibh a dhèanamh, ach is dòcha nach robh fios aca.
Just didn’t know where to turn for help.	Dìreach cha robh fios agam càite an tionndadh airson cuideachadh.
Not quite, but not much more.	Chan eil buileach, ach chan eil mòran a bharrachd.
Then use the usual method instead.	Cleachd an dòigh àbhaisteach an uairsin na àite.
The latter were integrated into the one-to-one model.	Chaidh an fheadhainn mu dheireadh a thoirt a-steach don mhodail aon ri aon.
Let me ask you a simple question.	Leig dhomh ceist shìmplidh fhaighneachd dhut.
He did that.	Rinn e sin.
He is interested in planning his death.	Tha ùidh aige ann am planadh a bhàis.
For the following reasons, we believe he did.	Airson nan adhbharan a leanas, tha sinn a 'creidsinn gun do rinn e.
It's just fine.	Dìreach tha e gu math.
It just doesn’t come together.	Chan eil e dìreach a 'tighinn còmhla.
He was at home.	Bha e aig an taigh.
And so it seems we have.	Agus mar sin tha e coltach gu bheil againn.
He is standing.	Tha e na sheasamh.
We turned the roof and, horses were working very well.	Thionndaidh sinn am mullach agus, bha eich ag obair glè mhath.
We encourage you to start with this.	Tha sinn a’ moladh dhut tòiseachadh le seo.
The point is, this is who we are.	Is e a’ phuing, an e seo cò sinn.
But you have to follow the rules.	Ach feumaidh tu na riaghailtean a leantainn.
It may not be worth drinking.	Is dòcha nach fhiach e òl.
I am now the only woman with a contract in teacher education.	Is mise a-nis an aon bhoireannach le cùmhnant ann am foghlam thidsearan.
She says something they don't understand.	Tha i ag ràdh rudeigin nach eil iad a’ tuigsinn.
She did not want to go on living alone.	Cha robh toil aice a dhol air adhart a’ fuireach leatha fhèin.
You could not even have spent so much on clothes.	Fiù 's cha b' urrainn dhut a bhith air uiread a chosg air aodach.
It's about the people.	Tha e mu dheidhinn na daoine.
It's not done on a foundation yet.	Chan eil e air a dhèanamh air bunait fhathast.
Well and so on.	Uill agus mar sin.
So an army job was out of the question for him.	Mar sin bha dreuchd airm a-mach às a’ cheist dha.
He still loves her.	Tha gaol aige oirre fhathast.
He used everyone and when he got what he wanted, he left.	Chleachd e a h-uile duine agus nuair a fhuair e na bha e ag iarraidh, dh'fhalbh e.
So there are several levels of debate.	Mar sin tha grunn ìrean de dheasbad ann.
I get about eight or nine good pages made in a day.	Bidh mi a’ faighinn timcheall air ochd no naoi duilleagan math air an dèanamh ann an latha.
Her nose, her eyes.	A sròn, a sùilean.
And of course she hated me for it too.	Agus gu dearbh bha gràin aice orm air a shon cuideachd.
Road accident is one word for it.	Tha tubaist rathaid mar aon fhacal air a shon.
Good planning on his part.	Deagh phlanadh air a phàirt.
That can make a difference too.	Faodaidh sin diofar a dhèanamh cuideachd.
They have a mission.	Tha misean aca.
It was tomorrow's meeting.	B’ e a’ choinneamh a bh’ ann a-màireach.
Each place has its own style.	Tha an stoidhle fhèin aig gach àite.
Three thousand feet.	Trì mìle troigh.
I can't even talk to anyone.	Chan urrainn dhomh eadhon bruidhinn ri duine sam bith.
I went to.	Chaidh mi gu.
I don't know much about them.	Chan eil mòran fios agam mun deidhinn.
Said and did.	Thuirt agus rinn.
We had room, we had plenty of space.	Bha rùm againn, bha rùm gu leòr againn.
We put ourselves first.	Chuir sinn sinn fhìn an toiseach.
Hope you learned something.	An dòchas gun do dh'ionnsaich thu rudeigin.
Another of the girls left today.	Dh’fhalbh tè eile de na caileagan an-diugh.
And yes, it would be.	Agus tha, bhiodh e a’ tachairt.
They had taken over this town without a fight.	Bha iad air am baile seo a ghabhail thairis gun sabaid.
Remarkable messenger service.	Seirbheis teachdaiche gu math iongantach.
It's easier to accept things than to question them.	Tha e nas fhasa gabhail ri rudan na bhith gan ceasnachadh.
She would find her car fast enough.	Lorgadh i an càr aice luath gu leòr.
But it can go too far.	Ach faodaidh e a dhol ro fhada.
He has plans.	Tha planaichean aige.
That hit me hard.	Bhuail sin mi gu mòr.
Except short.	Ach a-mhàin goirid.
I was not telling women what to do with their bodies.	Cha robh mi ag innse do bhoireannaich dè a dhèanadh iad leis na cuirp aca.
I went back to the meeting.	Chaidh mi air ais sa choinneamh.
Positive experiences occurred much more often than negative experiences.	Thachair eòlasan adhartach mòran na bu trice na eòlasan àicheil.
Then they are lost when he wants them again.	An uairsin tha iad air chall nuair a tha e gan iarraidh a-rithist.
It changed my life.	Dh’atharraich e mo bheatha.
He was soon married and had a child of his own.	Goirid bha e pòsta agus bha leanabh aige fhèin.
She couldn't do it now.	Cha b' urrainn dhi a dhèanamh a-nis.
But things are not so bad here.	Ach chan eil cùisean buileach cho dona an seo.
I have gone too far to believe that.	Tha mi air a dhol ro fhada airson sin a chreidsinn.
She did not have to speak.	Cha robh aice ri bruidhinn.
You want time off.	Tha thu ag iarraidh ùine dheth.
You are going to lose blood.	Tha thu a’ dol a chall fuil.
And you are not going to achieve anything.	Agus chan eil thu a 'dol a choileanadh rud sam bith.
He definitely needed something to take his mind off work.	Gu cinnteach bha feum aige air rudeigin airson inntinn a thoirt far obair.
So it got a little long.	Mar sin dh'fhàs e beagan fada.
Some are just bad days.	Tha cuid ann dìreach làithean dona.
So make sure you set aside some time for exercise.	Mar sin, dèan cinnteach gun cuir thu beagan ùine an dàrna taobh airson eacarsaich.
But it can still only activate once in a turn.	Ach chan urrainn dha fhathast a dhol an gnìomh ach aon turas ann an cuairt.
We regret to have to provide the service.	Tha sinn brònach gum feum sinn an t-seirbheis a thoirt seachad.
The right ones use more than the fair share of each person.	Bidh an fheadhainn a tha ceart a’ cleachdadh barrachd na an cuibhreann chothromach gach neach.
They forget their call.	Bidh iad a 'dìochuimhneachadh a' ghairm aca.
It was just to be kind.	Cha robh e ach a bhith caoimhneil.
Now that we have won, much remains to be done.	A-nis gu bheil sinn air buannachadh, tha tòrr ri dhèanamh.
Very happy with this item.	Gu math toilichte leis an nì seo.
Again, we saw everything we needed.	A-rithist, chunnaic sinn a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
He died a few years later.	Chaochail e beagan bhliadhnaichean an dèidh sin.
In some cases, an underlying reason for diagnosis was identified.	Ann an cuid de chùisean, chaidh adhbhar bunaiteach airson breithneachadh a chomharrachadh.
Too wild for me.	Ro fhiadhaich dhomh.
Draw.	Tarraing.
As soon as they reach a certain level, they are ready.	Cho luath ‘s a ruigeas iad ìre sònraichte, tha iad deiseil.
When I was older, she looked just like me.	Nuair a bha i na m’ aois, bha i a’ coimhead dìreach mar mise.
But resist.	Ach cuir na aghaidh.
Only then can production begin to grow.	Is ann dìreach an uairsin as urrainn do chinneasachadh tòiseachadh a’ fàs.
I was hoping to win.	Bha mi an dòchas a bhuannachadh.
It will take me a while to get the job done.	Bheir e beagan ùine dhomh an obair a choileanadh.
It is very slow.	Tha e gu math slaodach.
Influencing and being special is not an option.	Chan e roghainn a th’ ann a bhith a’ toirt buaidh agus a bhith sònraichte.
Yes, he is strong, but he is one.	Tha, tha e làidir, ach tha e aon.
Your daughter needs to be full time for her classes and her studies.	Feumaidh làn-ùine a bhith aig do nighean airson a clasaichean agus a cuid ionnsachaidh.
And she asked him.	Agus dh'iarr i air.
She would leave the child to him.	Dh'fhàgadh i an leanabh ris.
I'm not in a bad place.	Chan eil mi ann an droch àite.
See if there is no one who can do anything.	Feuch nach 'eil neach ann as urrainn ni sam bith a dheanamh.
He is playing well.	Tha e a' cluich gu math.
This shows the trust they have in this man.	Tha seo a’ sealltainn an earbsa a th’ aca anns an duine seo.
And everything that the other side said would happen.	Agus tachradh a h-uile dad a thuirt an taobh eile.
This took ten years to complete.	Thug seo deich bliadhna ri choileanadh.
And he wants you.	Agus bidh e gad iarraidh.
The players trust it.	Tha earbsa aig na cluicheadairean ann.
I was excited and so ready to play that game.	Bha mi air bhioran agus cho deiseil airson an geama sin a chluich.
I’m glad he’s here.	Tha mi toilichte gu bheil e an seo.
The light turns green again.	Bidh an solas a’ tionndadh uaine a-rithist.
The women were big, the men small.	Bha na boireannaich mòr, na fir beag.
I have seen what you have designed in your mind.	Tha mi air na tha thu air a dhealbhadh nad inntinn fhaicinn.
So many good books, so little time.	Uiread de leabhraichean math, cho beag ùine.
It's been a while.	Tha e air a bhith greis.
Since there is only one operation involved to set the new value.	Leis nach eil ach aon obrachadh an sàs gus an luach ùr a shuidheachadh.
It would not be stopped.	Cha chuireadh stad air.
They have been exhibited several times.	Tha iad air a bhith air an taisbeanadh grunn thursan.
Whatever you mean by depression.	Ge bith dè a tha thu a’ ciallachadh le trom-inntinn.
Because you did it for a reason.	A chionn 's gun do rinn thu e air adhbhar.
But worse, we often end up getting bad information.	Ach nas miosa, bidh sinn gu tric a 'fàs suas a' faighinn droch fhiosrachadh.
I turned and saw that you were down, and.	Thionndaidh mi agus chunnaic mi gu robh thu sìos, agus.
I think people should pay their fair share.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir do dhaoine an cuid chothromach a phàigheadh.
First prepared manuscript and figures.	Dh'ullaich a' chiad làmh-sgrìobhainn agus figearan.
She didn’t need the questions and the commands.	Cha robh feum aice air na ceistean agus na h-òrdughan.
However, the complainant did not request such a hearing from the trial judge.	Ach, cha do dh’ iarr an neach-gearain èisteachd mar sin bhon bhritheamh deuchainn.
It's probably broken and I can't feed myself again.	Is dòcha gu bheil e briste agus nach urrainn dhomh mi fhìn a bhiadhadh a-rithist.
You get it.	Gheibh thu e.
It's up to you how many pages of results you want.	Tha e an urra riut fhèin cia mheud duilleag de thoraidhean a tha thu ag iarraidh.
There were other comments.	Bha beachdan eile ann.
We're going to kill each other.	Tha sinn a’ dol a mharbhadh a chèile.
None of them appeared to be over the age of majority.	Cha robh coltas gu robh gin dhiubh os cionn aois mòr-chuid.
Lots of conversation as you get to know each other.	Tòrr còmhraidh fhad ‘s a gheibh thu eòlas air a chèile.
He is known for his unique playing style and sound.	Tha e ainmeil airson an stoidhle cluiche sònraichte agus an fhuaim aige.
I think we can be mature enough to be friends.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod sinn a bhith inbheach gu leòr airson a bhith nan caraidean.
But go.	Ach falbh.
And a little too kind.	Agus beagan ro chaoimhneil.
We are not going to buy ourselves into a better world.	Chan eil sinn gu bhith gar ceannach fhèin gu saoghal nas fheàrr.
He has no right to do so.	Chan eil còir aige sin a dhèanamh.
We have my children too.	Tha mo chlann againn mar an ceudna.
The man looked.	Sheall an duine.
She smiled warmly when she saw the children.	Rinn i gàire mòr blàth nuair a chunnaic i a’ chlann.
They can't see me.	Chan fhaic iad mi.
Click here to hear the full piece !.	Cliog an seo gus am pìos slàn a chluinntinn!.
A single client case study method was used.	Chaidh modh sgrùdaidh cùise neach-dèiligidh singilte a chleachdadh.
You still have some work to do in any way.	Tha beagan obrach agad fhathast ri dhèanamh ann an dòigh sam bith.
We performed our analyzes using these three groups.	Rinn sinn ar mion-sgrùdaidhean a’ cleachdadh na trì buidhnean sin.
By your side.	Ri do thaobh.
They both did, what they did, they've both moved on ever since.	Rinn iad le chèile, dè bh’ ann, tha iad le chèile air gluasad air adhart bhon uair sin.
But he did not remember that part either.	Ach cha robh cuimhne aige air a’ phàirt sin cuideachd.
If he was in love, he is no longer there.	Ma bha e ann an gaol, chan eil e ann tuilleadh.
Of course you can.	Gu dearbh, faodaidh tu.
It responds so well, like a second skin.	Tha e a’ freagairt cho math, mar dàrna craiceann.
I saw them '.	chunnaic mi iad'.
I have stopped the treatment.	Tha mi air stad a chuir air an làimhseachadh.
Do it as best you can.	Dèan e cho math 's as urrainn dhut.
This approach demonstrates the strength of our approach.	Tha an dòigh-obrach seo a’ sealltainn neart ar dòigh-obrach.
It amazes me.	Tha e a’ cur iongnadh orm.
In fact, the impact of this activity would be negligible.	Gu dearbh cha bhiodh a’ bhuaidh aig a’ ghnìomhachd sin ach glè bheag.
But, here it is.	Ach, seo e.
I could be gone.	Dh'fhaodainn a bhith air falbh.
Taking a deep breath, she held the phone to her ear.	A’ gabhail anail domhainn chùm i am fòn gu a cluais.
A camera needs to focus on one view.	Feumaidh camara fòcas a chuir air aon sealladh.
But it would take half an hour to walk.	Ach bheireadh e leth uair a thìde airson coiseachd.
It's time to get up.	Tha an t-àm ann èirigh.
Both types of class fights.	An dà sheòrsa sabaid clas.
I have a right to work.	Tha còir agam a bhith ag obair.
I have spoken to this man.	Tha mi air bruidhinn ris an duine seo.
It has become part of the norm.	Tha e air a thighinn gu bhith na phàirt den àbhaist.
We were not far from home when we received a text.	Cha robh sinn fada air falbh bhon dachaigh nuair a fhuair sinn teacsa.
Someone gets in trouble and gets out of it again.	Bidh cuideigin ann an trioblaid agus a 'faighinn a-mach às a-rithist.
This is a bad omen.	Is e droch shealladh a tha seo.
He put his hand on her shoulder.	Chuir e a làmh air a gualainn.
Many considered this to be the end of his career.	Bha mòran den bheachd gur e seo deireadh a chùrsa-beatha.
The wind has died.	Tha a’ ghaoth air bàsachadh.
Let it fall.	Leig e leis tuiteam.
It is not normal for them.	Chan eil e àbhaisteach dhaibh.
They believed they had to do something special.	Bha iad a’ creidsinn gum feumadh iad rudeigin sònraichte a dhèanamh.
It is your body, your profession.	Is e do bhodhaig, do ghairm.
The following steps are given as an example.	Tha na ceumannan a leanas air an toirt seachad mar eisimpleir.
And as part of the development of the world you see in numbers.	Agus mar phàirt de leasachadh an t-saoghail a chì thu ann an àireamhan.
But they are much more than that.	Ach tha iad tòrr a bharrachd na sin.
All choices were risky.	Bha a h-uile roghainn cunnartach.
Possible side effects.	Tha fo-bhuaidhean a dh’ fhaodadh a bhith aithnichte.
It seemed suddenly that he decided he had said too much.	Bha e coltach gu h-obann gun do cho-dhùin e gun robh e air cus a ràdh.
And yes, it was a loss.	Agus bha, b’ e call a bh’ ann.
For this test we will follow.	Airson an deuchainn seo bidh sinn a 'leantainn.
I guess it was outside of him.	Tha mi creidsinn gu robh e taobh a-muigh dheth.
And she was no longer that woman.	Agus cha b’ i am boireannach sin tuilleadh.
That was the essence of religion.	B’ e sin creideamh mar shàr-dhìol.
Then he lost interest.	An uairsin chaill e ùidh.
I really wanted to do something with my hands.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh rudeigin a dhèanamh le mo làmhan.
The game took about four years to create.	Thug an geama timcheall air ceithir bliadhna airson a chruthachadh.
She just could do that.	Is e a-mhàin gum b’ urrainn dhi sin a dhèanamh.
You link to it on your blog.	Bidh thu a’ ceangal ris air do bhlog.
There never will be and never have been.	Cha bhi agus cha robh riamh.
His own child, with a woman he loved.	Na leanabh aige fhèin, le boireannach air an robh e measail.
I know my race is over.	Tha fios agam gu bheil mo rèis seachad.
Just have a good time.	Dìreach deagh ùine a bhith agad.
He found a phone, got the information he wanted.	Lorg e fòn, fhuair e am fiosrachadh a bha e ag iarraidh.
This could happen to any of us.	Dh’ fhaodadh seo tachairt do dhuine sam bith againn.
Listen at the door.	Eisdibh aig an dorus.
I will talk to her.	Bruidhnidh mi rithe.
Things that would be interesting for rich people.	Rudan a bhiodh inntinneach do dhaoine beairteach.
It happened in an instant.	Thachair e ann an tiota.
It is a fact table called an entry fact table.	Is e clàr fìrinn a th’ ann ris an canar clàr fìrinn cuir a-steach.
At eight the service ended.	Aig ochd chrìochnaich an t-seirbhis.
They too finally made peace.	Rinn iadsan cuideachd sìth mu dheireadh.
The reason, they told me, was simple.	Bha an adhbhar, thuirt iad rium, sìmplidh.
Not just any idea.	Chan e dìreach beachd sam bith.
Well, at least he did.	Uill, dha, co-dhiù.
Eventually, the band had pulled together.	Mu dheireadh, bha an còmhlan air tarraing còmhla.
I need to get back to work.	Feumaidh mi faighinn air ais a dh'obair.
I do not know if that program still exists.	Chan eil fhios a’m a bheil am prògram sin ann fhathast.
Anyway, you should be able to drill down here.	Co-dhiù, bu chòir dhut a bhith comasach air tolladh suas an seo.
It used to be an air base.	B’ àbhaist dha a bhith na bhunait adhair.
Until it does, there is cause for concern.	Gus an dèan e, tha adhbhar dragh ann.
That is clearly wrong.	Tha sin ceàrr gu soilleir.
He had apparently encountered a pair of hateful brown eyes.	Bha e coltach gun do thachair e ri paidhir de shùilean donn a bha gràin air.
I challenge anyone.	Bidh mi a’ toirt dùbhlan do dhuine sam bith.
That was our position.	B’ e sin ar prìomh shuidheachadh.
He ignored her.	Cha tug e aire dhi.
The bed never left.	Cha do dh'fhàg an leabaidh a-riamh.
We used to play on less perfect pitches.	Bhiodh sinn a’ cluich air raointean nach robh cho foirfe.
I am happy to report that it works.	Tha mi toilichte aithris gu bheil e ag obair.
The answer is not just to try harder.	Chan e dìreach a bhith a’ feuchainn nas cruaidhe am freagairt.
It poses a threat to public safety.	Tha e na chunnart do shàbhailteachd a’ phobaill.
I did not ask you to return it.	Cha do dh'iarr mi ort a thoirt air ais.
Listen, enjoy, and don't forget to vote when you're done.	Feuch an èist thu, gabh tlachd, agus na dìochuimhnich bhòtadh nuair a bhios tu deiseil.
They got it right.	Fhuair iad ceart e.
They wanted to find a weak point in his character.	Bha iad airson puing lag a lorg na charactar.
Not on the same floor as your staff.	Chan ann air an aon làr ris an luchd-obrach agad.
There are many examples throughout the history of employees doing just this.	Tha mòran eisimpleirean ann tro eachdraidh luchd-obrach a 'dèanamh dìreach seo.
It was strong enough to keep you away.	Bha e làidir gu leòr airson do chumail air falbh.
But he is still with us.	Ach tha e fhathast còmhla rinn.
They ran out of things to talk about in ten minutes.	Ruith iad a-mach à rudan airson bruidhinn mu dheidhinn ann an deich mionaidean.
I totally agree.	Tha mi ag aontachadh gu tur.
We had a pleasant surprise at breakfast.	Bha iongnadh toilichte againn aig bracaist.
Call whatever you want to call.	Cuir fòn ris ge bith dè a tha thu airson a ghairm.
She will, if she can.	Bidh i, mas urrainn dhi.
Came very close.	Thàinig gu math faisg.
New tomb, we're done, here it is.	Tumhair ùr, tha sinn deiseil, seo e.
The need is real and in high demand.	Tha an fheum fìor agus ann an iarrtas àrd.
I still need you, and your skills.	Tha feum agam ort fhathast, agus na sgilean agad.
For eight hours.	Airson ochd uairean.
And they have to be active there.	Agus feumaidh iad a bhith gnìomhach ann.
I did not think that anything could really hurt me.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum faodadh dad a ghoirteachadh gu mòr.
That the disease won the battle.	Gun do bhuannaich an galar am blàr.
I don't see the whole thing, of course.	Chan eil mi a’ faicinn an rud gu lèir, gu dearbh.
She was locked out of her machine.	Chaidh a glasadh a-mach às an inneal aice.
A few days later, the second one was more dangerous.	Beagan làithean às deidh sin, bha an dàrna fear nas cunnartaiche.
To help you.	Gus do chuideachadh.
Name your own price.	Ainmich do phrìs fhèin.
Incredibly miss it.	Do-chreidsinneach caill e.
So, bottom line is that we think our approach has worked well.	Mar sin, tha sinn den bheachd gun do dh’ obraich an dòigh-obrach againn gu math.
Early feedback from the market has been fantastic.	Tha fios air ais tràth bhon mhargaidh air a bhith fìor mhath.
There is no problem at this stage.	Chan eil duilgheadas sam bith aig an ìre seo.
That was his choice.	B’ e sin a roghainn.
This marriage produced a son and a daughter.	Rinn am pòsadh seo mac agus nighean.
Two things you can do a lot here.	Dà rud as urrainn dhut tòrr a dhèanamh an seo.
I'm not doing anything wrong.	Chan eil mi a’ dèanamh droch rud.
He is dead.	Tha e marbh.
And that guy needed a little touch.	Agus bha feum aig an fhear sin air beagan suathadh air.
And you are the key.	Agus is tusa an iuchair.
She needed a closer look.	Bha feum aice air sùil nas mionaidiche.
The only one in our team.	An aon fhear anns an sgioba againn.
There was a problem.	Bha duilgheadas ann.
His face was dark and hard.	Bha 'aodann dorcha agus cruaidh.
And yet we had no idea.	Agus fhathast cha robh beachd sam bith againn.
You would never weigh it.	Cha bhiodh tu a-riamh ga thomhas.
T be safe.	T a bhith sàbhailte.
It's still going to the home page.	Tha e fhathast a’ dol dhan duilleag-dhachaigh.
It's weird.	Tha e neònach.
He took her phone number and gave her her phone number.	Thug e leis an àireamh fòn aice agus thug e dhi an àireamh fòn aice.
And customers don't just show up.	Agus cha bhith luchd-ceannach dìreach a’ nochdadh.
Isn't it amazing that they would do something like this.	Nach iongantach gun dèanadh iad rudeigin mar seo.
She lives in her own world outside of reality.	Tha i a’ fuireach na saoghal fhèin taobh a-muigh na fìrinn.
It felt like hell.	Bha i a’ faireachdainn mar ifrinn.
That had been easy enough.	Bha sin air a bhith furasta gu leòr.
I still did not know what to say to him.	Cha robh fios agam fhathast dè a chanadh mi ris.
Only tell them what they need to know.	Na innis dhaibh ach na dh'fheumas iad a bhith eòlach.
I try to sound, push a word out.	Bidh mi a’ feuchainn ri fuaim, facal a sparradh a-mach.
And they cut it off as fast as they could.	Agus gheàrr iad dheth e cho luath 's as urrainn dhaibh.
I'm not worth it.	Chan fhiach mi.
Don't be sick !.	Na bi tinn!.
He made a start.	Thug e toiseach tòiseachaidh.
Through and through, hit something important.	Troimhe agus troimhe, buail dad cudromach.
Living.	A' fuireach.
But it is dark.	Ach tha e dorcha.
But it's good that we found it.	Ach tha e math gun do lorg sinn e.
These samples were obtained before treatment began.	Chaidh na sampallan sin fhaighinn mus do thòisich an làimhseachadh.
No one said a word to him.	Cha tuirt duine facal ris.
It was time to settle with the country.	Bha an t-àm ann ìre a dhèanamh leis an dùthaich.
You made that call.	Rinn thu a’ ghairm sin.
Well, she wanted a lot of things like that.	Uill, bha i ag iarraidh tòrr rudan mar sin.
I get what they're trying to do.	Tha mi a’ faighinn na tha iad a’ feuchainn ri dhèanamh.
I chose to stay.	Thagh mi fuireach.
This should not be, and should not be, the responsibility of the court.	Cha bu chòir seo a bhith, agus chan e, dleastanas na cùirte.
But it was more than that, too.	Ach bha e nas motha na sin, cuideachd.
Again, you are only talking to someone.	A-rithist, chan eil thu a’ bruidhinn ri duine ach ris.
So it was about this.	Mar sin b’ ann mu dheidhinn a bha seo.
It was dark and narrow.	Bha e dorcha agus caol.
He could not believe what was happening to him.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn dè bha a’ tachairt dha.
My mother is waiting outside.	Tha mo mhàthair a’ feitheamh a-muigh.
Others have first names.	Tha ciad ainmean aig cuid eile.
You have to push your body to become stronger.	Feumaidh tu do bhodhaig a phutadh gus a bhith nas làidire.
That's my size.	Sin le mo mheud.
People were not really out for power.	Cha robh daoine dha-rìribh a-muigh airson cumhachd.
Instead, it is written as a standard process or method application.	An àite sin, tha e sgrìobhte mar phròiseas àbhaisteach no tagradh dòigh.
There is a big game of football.	Tha geama mòr ball-coise ann.
There were lots of pictures of his work.	Bha tòrr dhealbhan den obair aige.
Sometimes the men would come to the station and meet us.	Aig amannan bhiodh na fir a’ tighinn chun stèisean agus a’ coinneachadh rinn.
Such changes will not be easy or quick.	Cha bhi atharraichean den t-seòrsa seo furasta no luath.
Get to know your husband.	Faigh eòlas air an duine agad.
And the brothers went here to run.	Agus dh’fhalbh na bràithrean an seo airson a ruith.
She grabbed her brother.	Rug i air a bràthair.
Of course I laughed.	Gu dearbh rinn mi gàire.
It has happened before.	Thachair e roimhe sin.
We were really pleased with his letter.	Bha sinn gu dearbh toilichte leis an litir aige.
Differences in design are noted above.	Tha eadar-dhealachaidhean ann an dealbhadh air an toirt fa-near gu h-àrd.
For one, many people get burned very quickly.	Airson aon, tha mòran dhaoine a 'faighinn losgadh gu math luath.
No gender differences were observed.	Cha deach eadar-dhealachadh gnè sam bith fhaicinn.
Create unique sites for all the different parts of your life.	Cruthaich làraich air leth airson na diofar phàirtean de do bheatha.
To give a word to the world.	Gus facal a thoirt don t-saoghal.
But it was too late for that now.	Ach bha e ro fhadalach airson sin a-nis.
It's easy to dream that, but it is not wrong.	Tha e furasta a bhith a’ bruadar sin suas, ach chan eil, ceàrr.
Her voice too.	A guth cuideachd.
Leave the skin on.	Fàg an craiceann air.
Check out the site for examples.	Thoir sùil air an làrach airson eisimpleirean.
Travel is not included.	Chan eil siubhal air a thoirt a-steach.
This is a good idea.	Is e deagh bheachd a tha seo.
We present features to users and mistake them for solutions.	Bidh sinn a’ cur feartan air beulaibh luchd-cleachdaidh agus gam mhearachdachadh airson fuasglaidhean.
The important thing is to keep moving, even though it is very slow.	Is e an rud chudromach cumail a’ gluasad, eadhon ged a tha e gu math slaodach.
We went to my house in her car.	Chaidh sinn dhan taigh agam anns a’ chàr aice.
Until the square is filled blue.	Gus am bi an ceàrnag air a lìonadh gorm.
He did not want to prepare.	Cha robh e airson ullachadh.
You have to sit over me and look into my eyes.	Feumaidh tu suidhe a-null orm agus coimhead a-steach do mo shùilean.
Your name is in my own handwriting.	D’ ainm anns an sgrìobhadh agam fhèin.
There was no place to sit down or even fall down.	Cha robh àite ann airson suidhe sìos no eadhon tuiteam sìos.
Working in the background to keep you safe.	Ag obair air a’ chùl gus do chumail sàbhailte.
We love everything that will make the process of building beautiful applications easier.	Tha sinn dèidheil air a h-uile càil a nì pròiseas togail thagraidhean brèagha nas fhasa.
But he had to do it right.	Ach dh'fheumadh e a dhèanamh ceart.
I was not cold.	Cha robh mi fuar.
It was just a standard quality room.	Cha robh ann ach seòmar càileachd àbhaisteach.
Then writing was too easy or too hard for her.	An uairsin bha sgrìobhadh ro fhurasta no ro dhoirbh dhi.
Take away what you need to learn.	Thoir bhuaithe na dh'fheumas tu ionnsachadh.
And the rest is history.	Agus tha an còrr eachdraidh.
I know, good to hear.	Tha fios agam, tha e math cluinntinn.
I will ask you again tomorrow.	Iarraidh mi ort a-rithist e a-màireach.
Save me in the other case if you have the chance.	Sàbhail mi anns a 'chùis eile ma tha an cothrom agad.
It's up to us to win.	Tha e an urra rinn a bhuannachadh.
I mean, someone had to do it.	Tha mi a’ ciallachadh, bha aig cuideigin ri dhèanamh.
Elsewhere they did not develop them.	Cha do leasaich àiteachan eile iad.
Run for it.	Ruith air a shon.
Women need men to guide them.	Feumaidh boireannaich fir airson an stiùireadh.
Probably a few of the youngest kids.	Is dòcha beagan den chloinn as òige.
A combination of music and reading became my favorite cure.	Thàinig measgachadh de cheòl is leughadh gu bhith na leigheas as fheàrr dhomh fhìn.
I love reading.	Is toil leam a bhith a’ leughadh.
They met other people after that, and still with other people.	Choinnich iad ri daoine eile an dèidh sin, agus fhathast ri daoine eile.
A gift from above, e.g.	Tiodhlac bho shuas, eadhon.
She helped write the final version of the manuscript.	Chuidich i le bhith a’ sgrìobhadh an dreach mu dheireadh den làmh-sgrìobhainn.
Each time we do this, that memory becomes stronger.	Gach turas a nì sinn seo, bidh an cuimhne sin a’ fàs nas làidire.
Everyone was made completely different.	Chaidh gach neach a dhèanamh gu tur eadar-dhealaichte.
It would have made a better view, but that is not what happened.	Dhèanadh e sealladh nas fheàrr, ach chan ann mar sin a thachair.
He told you that.	Dh'innis e sin dhut.
The cards were still lying on the table.	Bha na cairtean fhathast nan laighe air a’ bhòrd.
Eventually she realized how she had become.	Mu dheireadh thuig i mar a bha i air tighinn gu bhith.
There has been a lot going on in these three weeks.	Tha tòrr air a bhith a’ tachairt anns na trì seachdainean seo.
The rest is in a special box back home.	Tha an còrr ann am bogsa sònraichte air ais dhachaigh.
You need to think about how other security-critical software works.	Feumaidh tu smaoineachadh air mar a tha bathar-bog eile a tha deatamach airson sàbhailteachd ag obair.
We have you now.	Tha thu againn a-nis.
His mother was nice but not so good.	Bha a mhàthair snog ach cha robh i cho math.
I carry them around in the car.	Bidh mi gan giùlan timcheall sa chàr.
Probably yes.	Is dòcha dha gun robh.
But he is definitely in pain.	Ach tha e gu cinnteach ann am pian.
I stopped myself.	Stad mi mi fhìn.
They know the area very well, and know how to hide.	Tha iad fìor eòlach air an sgìre, agus tha fios aca mar a thèid iad am falach.
The Board has operated for all other businesses.	Tha am Bòrd air obrachadh airson a h-uile gnìomhachas eile.
The dogs need to get used to them.	Feumaidh na coin a bhith cleachdte riutha.
They could not live like that.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith beò mar sin.
On the other hand, so also walking over an open field.	Air an làimh eile, mar sin cuideachd a 'coiseachd thairis air achadh fosgailte.
We totally agree.	Tha sinn ag aontachadh gu tur.
There is no real time for care.	Chan eil fìor ùine ann airson cùram.
I was hoping she was talking to my sister.	Bha mi an dòchas gun robh i a’ bruidhinn ri mo phiuthar.
They are not close.	Chan eil iad faisg.
One doctor wants to change that.	Tha aon dotair ag iarraidh sin atharrachadh.
She just doesn’t need me.	Dìreach chan eil feum aice orm.
Home with interest.	Dachaigh le ùidh.
I stopped writing so much.	Sguir mi a’ sgrìobhadh cho mòr.
But there is no light.	Ach chan eil solas ann.
Have normal interest rates.	Biodh ìrean rèidh àbhaisteach agad.
There would be no money for me.	Cha bhiodh airgead sam bith ann dhòmhsa.
The stock market is in my blood.	Tha margadh an stoc nam fhuil.
The work changes as the person changes.	Bidh an obair ag atharrachadh oir tha an duine ag atharrachadh.
However, further research is needed to support these conclusions.	Ach, feumar tuilleadh rannsachaidh a dhèanamh gus taic a thoirt do na co-dhùnaidhean sin.
Once they understand this, this is perfectly normal for most people.	Cho luath ‘s a thuigeas iad bidh seo gu tur àbhaisteach don mhòr-chuid.
Suddenly the wall fell away.	Gu h-obann thuit am balla air falbh.
Blue eyes the color of the sky.	Sùilean gorm dath an adhar.
I just didn’t want her to be involved.	Cha robh mi dìreach airson gum biodh i an sàs.
And then another one.	Agus an uairsin fear eile.
The only difference is that you have more edge pieces.	Is e an aon eadar-dhealachadh gum bi barrachd pìosan iomall agad.
And not to the door.	Agus chan ann chun an dorais.
But there was no answer.	Ach cha robh freagairt ann.
And then one or two people break it.	Agus an uairsin brisidh duine no dhà e.
They never trust.	Chan eil earbsa aca a-riamh.
From fear or respect, it didn’t matter.	Bho eagal no spèis, cha robh e gu diofar.
It was funny.	Bha e èibhinn.
I want to find out about this girl.	Tha mi airson faighinn a-mach mun nighean seo.
Maybe we'll find something real.	Is dòcha gun lorg sinn rudeigin dha-rìribh.
You act as if it were a personal thing.	Bidh thu ag obair mar gum biodh e na rud pearsanta.
She stopped trying to walk, to stand.	Sguir i a’ feuchainn ri coiseachd, gus seasamh.
The opposite is true.	Tha a chaochladh fìor.
You know who you are and you know what you have done to me.	Bidh fios agad cò thu agus bidh fios agad dè a rinn thu dhòmhsa.
Every face in the bar turned its way.	Thionndaidh a h-uile aghaidh sa bhàr a shlighe.
Say where you are from if you do not know what to say.	Abair cò às a tha thu mura h-eil fios agad dè a chanas tu.
We did not try hard enough or hard enough.	Cha tug sinn oidhirp math gu leòr no cruaidh gu leòr.
Their findings make sense.	Tha na lorg iad a’ dèanamh ciall.
May we be together for twenty years.	Gum faodadh sinn a bhith còmhla airson fichead bliadhna.
We will never see you again, and you will never see us again.	Chan fhaic sinn tuilleadh thu, agus chan fhaic thu gu bràth sinn.
The study was designed and contributed to discussion.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus chuir e ri deasbad.
Answer this question.	Freagair a' cheist seo.
Get used to it.	Bi ga chleachdadh.
I would even say it is creative.	Chanainn eadhon gu bheil e cruthachail.
This guy can't kill you.	Chan urrainn don fhear seo do mharbhadh.
When it's good, it's good.	Nuair a tha e math, tha e math.
I don't like it that much.	Cha toil leam e cho mòr.
And this just doesn't look right.	Agus chan eil seo dìreach a 'coimhead ceart.
I think there is more than one.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil barrachd air aon ann.
Someone is waiting to hear it.	Tha cuideigin a’ feitheamh ri chluinntinn.
I am big enough, strong enough.	Tha mi mòr gu leòr, làidir gu leòr.
I remember my hair problems early in my career.	Tha cuimhne agam air na duilgheadasan fuilt agam tràth nam chùrsa-beatha.
Clinical trials.	Deuchainnean clionaigeach.
They are a sign of high blood pressure, boys.	Tha iad nan comharra air cuideam fuil àrd, a bhalaich.
Cover with water and season with salt and pepper.	Còmhdaich iad le uisge agus ràithe le salann is piobar.
They don't seem to care.	Tha e coltach nach eil dragh orra.
You have just moved.	Tha thu dìreach air gluasad.
Someone who could easily find what he wanted to do.	Cuideigin a gheibheadh ​​e gu furasta gus na bha e ag iarraidh a dhèanamh.
I would like more coffee.	Bu toil leam barrachd cofaidh.
It was as if he had never seriously considered doing anything else.	Cha robh e mar gum biodh e a-riamh air beachdachadh gu mòr air dad sam bith eile a dhèanamh.
Our usage plan was no different.	Cha robh am plana cleachdaidh againn eadar-dhealaichte.
A common heart is a step forward.	Tha cridhe coitcheann na cheum air adhart.
In any case, thanks for coming back.	Ann an suidheachadh sam bith, taing airson a thighinn air ais.
I watch the whole video and it looks easy enough.	Bidh mi a’ coimhead a’ bhidio gu h-iomlan agus tha e a’ coimhead furasta gu leòr.
There is no reason not to wish her success.	Chan eil adhbhar ann gun a bhith a’ guidhe soirbheachas dhi.
She was becoming a young woman.	Bha i a’ fàs na boireannach òg.
Moving back again.	A 'gluasad air ais a-rithist.
He looked at the cut.	Thug e sùil air a’ ghearradh.
The right leg was normal.	Bha a’ chas dheas àbhaisteach.
Of course, we hope we get the best interests.	Gun teagamh, tha sinn an dòchas gum faigh sinn na h-ùidhean math.
He has a knife pressed firmly against his neck.	Tha sgian aige air a bruthadh gu teann an aghaidh amhach.
He came to a stop in front of me.	Thàinig e gu stad air beulaibh orm.
They look amazing.	Bidh iad a 'coimhead iongantach.
This is a matter of public safety.	Is e cùis sàbhailteachd poblach a tha seo.
Now everything was personal bad.	A-nis bha a h-uile droch rud pearsanta.
Understand how they talk, think and feel.	Tuig mar a tha iad a’ bruidhinn, a’ smaoineachadh agus a tha iad.
I put both of you in the same bedroom.	Chuir mi an dithis agaibh san aon seòmar-cadail.
Mothers stood by their children.	Sheas màthraichean a rèir an cuid chloinne.
They have put it all away.	Tha iad air a h-uile càil a chuir air falbh.
I think it's important to you.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e cudromach dhut.
On your way out of the room, give me your papers.	Air do shlighe a-mach às an t-seòmar, thoir dhomh na pàipearan agad.
Lots of little kids running around.	Tòrr clann bheag a’ ruith mun cuairt.
I remember you telling me about it.	Tha cuimhne agam gu robh thu ag innse dhomh mu deidhinn.
I looked at the closed door.	Choimhead mi an doras dùinte.
Instead she lost.	An àite sin chaill i.
They can't fail fast enough.	Chan urrainn dhaibh fàiligeadh luath gu leòr.
Straight to the head.	Dìreach chun a 'chinn.
He was just directing it.	Bha e dìreach ga stiùireadh.
From that attack ever.	Bhon ionnsaigh sin a-riamh.
Which has been a big change and very sad for me.	A tha air a bhith na atharrachadh mòr agus gu math duilich dhomh.
Lots of people.	Mòran dhaoine.
I immediately sent pictures to everyone because that's the best thing ever.	Chuir mi dealbhan chun a h-uile duine sa bhad oir is e sin an rud as fheàrr a-riamh.
She was well dressed.	Bha aodach math oirre.
No bone was broken.	Cha deach cnàimh a bhriseadh.
I will hurt your favorites.	gortaichidh mi an fheadhainn as fheàrr leat.
You are a true friend.	Tha thu nad fhìor charaid.
And last night proved me right.	Agus dhearbh an-raoir mi ceart.
He did a good job.	Rinn e obair mhath.
It was luck.	B' e fortan a bh' ann.
And he got it.	Agus fhuair e.
Everything seemed so clear.	Bha coltas cho soilleir air a h-uile dad.
That is, in a sense, what science does too.	Is e sin, ann an seagh, a bhios saidheans a’ dèanamh cuideachd.
You'll figure that one out.	Innsidh tu am fear sin a-mach.
I was not in the room.	Cha robh mi anns an rùm.
No one who knew knew.	Cha robh duine sam bith aig an robh fios ag innse.
It was great too.	Bha e sgoinneil cuideachd.
We went out a bit.	Chaidh sinn a-mach beagan.
Land.	Tìr.
Which brings me up to my final idea.	A bheir suas mi chun bheachd mu dheireadh agam.
Right there on stage, in front of everyone.	Dìreach an sin air an àrd-ùrlar, air beulaibh a h-uile duine.
I was out for war.	Bha mi a-muigh airson cogadh.
Food and wine and open window.	Biadh is fìon agus uinneag fhosgailte.
At the time, they only had four or five completed songs.	Aig an àm, cha robh aca ach ceithir no còig de dh'òrain chrìochnaichte.
I have three more coming in tomorrow and then we'll see.	Tha trì eile agam a' tighinn a-steach a-màireach agus an uair sin chì sinn.
For a moment she nodded and let him take her mouth.	Airson mionaid thug i a-steach agus leig e leis a beul a thoirt.
So take your time preparing.	Mar sin bheir thu d’ ùine ag ullachadh.
Thank you so much.	Tapadh leat gu dearbh.
I was too worried about myself to think about it.	Bha cus dragh orm mum dheidhinn fhìn airson smaoineachadh air.
Because they have teeth and.	A chionn gu bheil fiaclan aca agus.
The pressure left him slowly.	Dh'fhàg an cuideam e gu slaodach.
They have a daughter.	Tha nighean aca.
It can move smoke from one room to another.	Faodaidh e ceò a ghluasad bho aon rùm gu seòmar eile.
And there is little to gain.	Agus chan eil mòran buannachadh ann.
He is not a man.	Chan e fear a th’ ann.
But you do when you are older.	Ach nì thu nuair a bhios tu nas sine.
I did not want to leave.	Cha robh mi airson falbh.
I'm convinced that will be the case.	Tha mi diongmhalta gur e sin a bhios ann.
He saw himself as a man.	Bha e air fhaicinn fhèin mar dhuine.
I wanted her to feel safe finally opening up to me.	Bha mi airson gum biodh i a 'faireachdainn sàbhailte mu dheireadh a' fosgladh suas dhomh.
One step forward, two steps back, it seems.	Aon cheum air adhart, dà cheum air ais, tha e coltach.
Yes, the children of the church are still appearing for services and activities.	Seadh, tha clann na h-eaglaise fhathast a’ nochdadh airson seirbheisean agus gnìomhachd.
You do not need it.	Chan fheum thu i.
Because he could barely walk.	A chionn 's gur gann a b' urrainn dha coiseachd.
Not sure about the name.	Chan eil mi cinnteach mun ainm.
I knew my mother made a lot of difficult choices.	Bha fios agam gun do rinn mo mhàthair tòrr roghainnean duilich.
There are basically different methods of protection.	Gu bunaiteach tha diofar dhòighean dìon ann.
About five or six were beaten.	Chaidh mu chòignear no sianar a bhualadh.
Flat rates they build.	Ìrean rèidh a bhios iad a’ togail.
I tried to do the update again, but it still didn't work.	Dh'fheuch mi ris an ùrachadh a dhèanamh a-rithist, ach cha do dh'obraich e fhathast.
Fuck, water stable.	Fuck, uisge seasmhach.
It came in two forms.	Thàinig e ann an dà chruth.
Give him a chance to be himself.	Thoir cothrom dha a bhith e fhèin.
I will show you how it is made.	Seallaidh mi dhut mar a tha e air a dhèanamh.
She looked very calm.	Bha coltas gu math socair oirre.
We have one mother and one father.	Tha aon mhàthair agus aon athair againn.
Make sure you watch until the end.	Dèan cinnteach gun coimhead thu gus an deireadh.
But it would be a start.	Ach ’s e toiseach tòiseachaidh a bhiodh ann.
Her hair was falling out, and she could not eat.	Bha a falt a' tuiteam a-mach, agus cha b' urrainn dhi ithe.
We tend to read from each other.	Tha sinn buailteach a bhith a 'leughadh bho chèile.
And he died accordingly.	Agus fhuair e bàs a rèir sin.
No wonder she thought he was dead.	Chan iongnadh gu robh i den bheachd gu robh e marbh.
Certainly it had never happened to her.	Gu cinnteach cha robh i riamh air tachairt dhi.
He was a few steps down the hall before turning around.	Bha e beagan cheumannan sìos an talla mus do thionndaidh e mun cuairt.
Or the names had become mixed.	No bha na h-ainmean air fàs measgaichte.
I love to see it.	Is toil leam a bhith ga fhaicinn.
It is called a sell-out.	Canar reic a-mach.
He looked up.	Sheall e suas.
She was so tired.	Bha i cho sgìth.
I went around my life, making friends with other people, just like anyone else.	Chaidh mi timcheall mo bheatha, a’ dèanamh charaidean ri daoine eile, mar a bhios aon.
I think of you and your family so often.	Bidh mi a’ smaoineachadh ort fhèin agus air do theaghlach cho tric.
I kind of fall in love with his style.	Tha mi caran ann an gaol leis an stoidhle aige.
You saw my answer.	Chunnaic thu mo fhreagairt.
I go beyond this.	Tha mi a’ dol seachad air an seo.
Salt and pepper.	Salann agus piobar.
I may post pictures of the empty room and the empty ones.	Is dòcha gun post mi dealbhan den rùm falamh agus an fheadhainn às aonais daoine.
You see, music was his life.	Tha thu a’ faicinn, b’ e ceòl a bheatha.
She had no one to share her stories with.	Cha robh duine aice airson a sgeulachdan a roinn.
It would take.	Bheireadh e.
Writing our own pages in the process.	Sgrìobhadh ar duilleagan fhèin sa phròiseas.
I had no chance.	Cha robh cothrom agam.
However, let 's try a bit and see what's right.	Ach, feuchaidh sinn beagan agus chì sinn dè tha ceart.
They just didn’t have the money.	Dìreach cha robh an t-airgead aca.
The money didn't look real.	Cha robh coltas fìor air an airgead.
All of these features can be different.	Faodaidh na feartan sin uile a bhith eadar-dhealaichte.
There is no company out there without making money.	Chan eil companaidh sam bith a-muigh an sin gun airgead a dhèanamh.
Then you will find out what happens.	An uairsin gheibh thu a-mach dè a thachras.
This item has been removed from the scale.	Chaidh an nì seo a thoirt air falbh bhon sgèile.
Get it through your head.	Faigh e tro do cheann.
I really got to make this list.	Fhuair mi gu mòr an liosta seo a dhèanamh.
We will first show the proof.	Bidh sinn an toiseach a’ sealltainn an dearbhadh.
They do everything the right way.	Bidh iad a’ dèanamh a h-uile càil san dòigh cheart.
There are no more little boys for him from that day forward.	Chan eil barrachd ghillean beaga air a shon bhon latha sin a-mach.
It is broken into three parts.	Tha e air a bhriseadh ann an trì pàirtean.
Let your voice be heard.	Leig le do ghuth a chluinntinn.
A larger image on the screen means more energy.	Tha ìomhaigh nas motha air an sgrion a’ ciallachadh barrachd lùth.
Like many tests, things did not go as planned.	Coltach ri mòran dheuchainnean, cha deach cùisean buileach mar a bhathar an dùil.
They were shot and one of them fell dead.	Chaidh an losgadh orra agus thuit fear dhiubh marbh.
He married a white woman and had children.	Phòs e boireannach geal agus bha clann aice.
Six feet now.	Sia troighean a-nis.
For themselves.	Air an son fhèin.
We wanted to mock it and use it.	Bha sinn airson magadh a dhèanamh air agus a chleachdadh.
Learn how to listen.	Ionnsaich mar a bhith ag èisteachd.
Anything that keeps him from being taken from her.	Rud sam bith a chumas e bho bhith air a thoirt bhuaipe.
The result was near death.	B 'e an toradh a bh' aice faisg air bàs.
Tell me about it again.	Innis dhomh mu dheidhinn a-rithist.
At the end of the assignment the program assessed the students.	Aig deireadh na h-obrach rinn am prògram measadh air na h-oileanaich.
That's not much.	Chan e sin mòran.
That would be cool, too.	Bhiodh sin fionnar, cuideachd.
Most people can't, that's what they're banking on.	Chan urrainn don mhòr-chuid, is e sin a tha iad a’ bancadh.
Design the experiment and write the paper.	Dhealbhaich an deuchainn agus sgrìobh am pàipear.
Take a football game for example.	Gabh geama ball-coise mar eisimpleir.
But she doesn't think so.	Ach chan eil i a 'smaoineachadh sin.
In fact, she was.	Gu dearbh, bha i.
It can be difficult to know which one would be perfect.	Faodaidh e a bhith duilich fios a bhith agad dè am fear a bhiodh air leth freagarrach.
Some may have never heard of it.	Is dòcha nach cuala cuid a-riamh mu dheidhinn.
If you like.	Ma thogras tu.
Feelings make sounds, and thoughts speak.	Bidh faireachdainnean a’ dèanamh fuaimean, agus bidh smuaintean a’ bruidhinn.
Of course you are.	Gu dearbh tha thu.
Okay, with you this afternoon.	Ceart gu leòr, còmhla ribh feasgar.
I can't understand how the line should be drawn.	Chan urrainn dhomh tuigsinn ciamar a bu chòir an loidhne a tharraing.
Go easy.	Rach gu furasta air d’ aghaidh.
We were not on set.	Cha robh sinn air seata.
They destroyed not public property but private property.	Cha b’ e seilbh poblach ach prìobhaideach a sgrios iad.
They played without energy despite their season on the line.	Chluich iad gun lùths a dh’ aindeoin an ràithe aca a bhith air an loidhne.
Now if I can just find the time.	A-nis mas urrainn dhomh dìreach an ùine fhaighinn.
Help build a house for a needy family.	Cuidich le bhith a’ togail taigh dha teaghlach ann an fheum.
The white room is empty and empty.	Tha an seòmar geal bàn agus falamh.
There is more wood where that came from.	Tha barrachd fiodha ann cò às a thàinig sin.
In fact, it was the problem that came after it.	Gu dearbh, is e an duilgheadas a thàinig às a dhèidh.
It took us nine hours to get home.	Thug e naoi uairean dhuinn faighinn dhachaigh.
I should ask.	Bu chòir dhomh faighneachd.
You could easily feel the difference.	Dh'fhaodadh tu a bhith a 'faireachdainn an eadar-dhealachaidh gu furasta.
She shook and went about her work.	Chrath i agus chaidh i mun obair aice.
As a result, some changes have been made.	Mar thoradh air an sin, chaidh beagan atharrachaidhean a dhèanamh.
I killed my friend, and he asked me to do it.	Mharbh mi mo charaid, agus dh' iarr e orm a dheanamh.
Here is my code below, but it will not work.	Seo mo chòd gu h-ìosal, ach chan obraich e.
Many people tend to do just the opposite.	Tha mòran dhaoine buailteach a bhith a 'dèanamh dìreach an aghaidh.
In your corner so to speak.	Anns an oisean agad mar sin a bhruidhinn.
It was an easy way out, she knew.	B’ e an t-slighe a-mach furasta a bh’ ann, bha fios aice air.
This needs to be developed further in the manuscript.	Feumaidh seo a bhith air a leasachadh nas fhaide san làmh-sgrìobhainn.
And as always, he had little to commend.	Agus mar as àbhaist, cha robh mòran aige ri mholadh.
And, to the words.	Agus, gu na facail.
The third of us took a step back to look for him.	Rinn an treas duine againn ceum air ais a choimhead air a shon.
The fact is that this was a mistake.	Is e an fhìrinn gur e mearachd a bha seo.
More direct community engagement.	Barrachd conaltradh coimhearsnachd dìreach.
What a boy.	Dè a bhalach.
Name did not mean no one talked about it.	Cha robh ainm a’ ciallachadh nach do bhruidhinn duine mu dheidhinn.
We could try to do that.	Dh’ fhaodadh sinn feuchainn ri sin a dhèanamh.
So let’s take a look at one or two simple ones.	Mar sin leig dhuinn sùil a thoirt air fear no dhà sìmplidh.
Don’t build your business logic aside.	Na tog do loidsig gnìomhachais ann an taobhan.
The sun will rise.	Thig a’ ghrian suas.
He could go no further.	Cha b’ urrainn dha a dhol rathad sam bith eile.
I saved some money last summer and the summer before.	Shàbhail mi beagan airgid as t-samhradh an-uiridh agus an samhradh roimhe.
At some point, he wants his way out.	Aig àm air choreigin, bidh e ag iarraidh a shlighe a-mach.
So we settled girls and went down there.	Mar sin shocraich sinn nigheanan agus chaidh sinn sìos an sin.
He is raped.	Tha e air èigneachadh.
If that is not possible either, the move is lost.	Mura h-eil sin comasach an dàrna cuid, tha an gluasad air chall.
You have seen that.	Tha thu air sin fhaicinn.
They wrote the book.	Sgrìobh iad an leabhar.
Still, it was coming.	A dh’ aindeoin sin, bha e a’ tighinn.
This service is online only.	Is e seirbheis air-loidhne a-mhàin a tha san t-seirbheis seo.
Maybe even as long as a week.	Is dòcha eadhon cho fada ri seachdain.
There is a right in this case.	Tha ceart ceàrr sa chùis seo.
I knew she was just out of school.	Bha fios agam gu robh i dìreach a-mach às an sgoil.
I have children.	Tha clann agam.
I looked down at what was left.	Thug mi sùil sìos air na bha air fhàgail.
And we're glad we did.	Agus tha sinn toilichte gun do rinn sinn sin.
For me and my family, it was worth it.	Dhòmhsa is mo theaghlach, b’ fhiach e e.
The focus of the anger was somewhere different.	Bha fòcas am fearg an àiteigin eadar-dhealaichte.
We really like it.	Tha sinn ga fhaighinn gu mòr.
Until she finally gave up on you.	Gus an tug i mu dheireadh suas ort.
He never hit his mark, she hit him every time.	Cha do bhuail e a chomharra riamh, bhuail i i gach uair.
She was such an amazing dog.	Bha i na cù cho iongantach.
However, this approach has real limitations.	Ach, tha fìor chuingealachaidhean aig an dòigh-obrach seo.
This concept is strange.	Tha am bun-bheachd seo neònach.
But it is wrong to say that he will do nothing to deal with them.	Ach tha e ceàrr a ràdh nach dèan e dad airson dèiligeadh riutha.
I'm excited about it.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn.
That model is still available and still very good as well.	Tha am modail sin fhathast ri fhaighinn agus fhathast fìor mhath cuideachd.
If the message is not in writing.	Mura h-eil am brath ann an sgrìobhadh.
We were too busy running around.	Bha sinn ro thrang a’ ruith mun cuairt.
Not too long ago, it changed, and we know it.	Chan eil ro fhada air ais, dh’ atharraich e, agus tha fios againn air.
Tone is different.	Tha tòna gu diofar.
The conflict continued.	Lean an còmhstri.
Complete three sets of this.	Cuir crìoch air trì seataichean de seo.
As if I was scared or something.	Mar gu robh an t-eagal orm no rudeigin.
And when he opened them, he spoke.	Agus nuair a dh’fhosgail e iad labhair e.
Most people were quiet.	Bha a’ mhòr-chuid de dhaoine sàmhach.
In some places you may find even more.	Ann an cuid de dh'àiteachan is dòcha gum faigh thu eadhon barrachd.
So treat yourself and buy the paper version too.	Mar sin thoir leigheas dhut fhèin agus ceannaich an dreach pàipear cuideachd.
So glad to see this project ready.	Cho toilichte am pròiseact seo fhaicinn deiseil.
If not, move the version to the next player.	Mura h-eil, gluais an tionndadh chun ath chluicheadair.
You really are creating the book.	Tha thu dha-rìribh a’ cruthachadh an leabhar.
It has facilities.	Tha goireasan aige.
Many of us continue to do the same work we do on earth.	Bidh mòran againn a’ cumail oirnn leis an aon obair ’s a tha againn air an talamh.
It needs to be obvious.	Feumaidh e a bhith follaiseach.
It was a general community experience.	B’ e eòlas coitcheann a’ choimhearsnachd a bh’ ann.
She lifted him on his shoulder.	Thog i air a ghualainn e.
Something was happening there again, it felt like power there.	Bha rudeigin a 'tachairt an sin a-rithist, bha e a' faireachdainn cumhachd an sin.
He did not smoke and had no health problems in the past.	Cha robh e a' smocadh agus cha robh trioblaidean slàinte aige san àm a dh'fhalbh.
They are so good.	Tha iad cho math sin.
I found a way.	Fhuair mi a-mach dòigh.
Maybe she should.	Is dòcha gum bu chòir dhi a bhith.
Well, it only took a few days.	Uill, cha tug e ach beagan làithean.
She couldn't help herself.	Cha b' urrainn dhi i fhèin a chuideachadh.
If he reached his men, he could win.	Nan ruigeadh e air na fir aige, dh'fhaodadh e buannachadh.
I would point out a little more.	Bhithinn a’ comharrachadh beagan a bharrachd.
I'll bring you in.	Bheir mi a-steach thu e.
Do not copy in whole or in part.	Na dèan lethbhreac gu h-iomlan no ann am pàirt.
In the main court that did not matter.	Anns a 'chùirt as motha cha robh sin gu diofar.
There are only so many fish in the sea.	Chan eil ach na h-uidhir de dh’ iasg anns a’ mhuir.
But it was a hell of a wait.	Ach b’ e ifrinn feitheamh a bh’ ann.
Everything that has ever happened to you is there.	Tha a h-uile dad a thachair dhut a-riamh ann.
It was full of ideas and plans for the future.	Bha e làn de bheachdan agus phlanaichean airson an ama ri teachd.
You killed that horse.	Mharbh thu an t-each sin.
I do not think that's what they are not worried about.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gur e sin nach eil dragh orra.
I've been writing business.	Tha mi air a bhith a’ sgrìobhadh gnìomhachas.
There is a problem with the speed of those.	Tha duilgheadas ann le luaths an fheadhainn sin.
No more, but that's at least.	Chan eil tuilleadh, ach sin co-dhiù.
I don’t think boys look back.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil balaich a' coimhead air ais.
The first one is exactly as described.	Tha a’ chiad fhear dìreach mar a chaidh a mhìneachadh.
I hope you enjoy your time here !.	Tha mi an dòchas gun còrd an ùine agad an seo riut!.
He was on the path of something now.	Bha e air slighe rudeigin a-nis.
You can use the same technique for your own types.	Faodaidh tu an aon innleachd a chleachdadh airson na seòrsaichean agad fhèin.
That is the basic social structure.	Sin an structar sòisealta bunaiteach.
They treated us like their children.	Dhèilig iad rinn mar an cuid chloinne.
This is far from over.	Tha seo fada bho bhith seachad.
For them, that was good.	Dhaibh, bha sin math.
The boat was moving off.	Bha am bàta a’ gluasad dheth.
People love you.	Tha gaol aig daoine ort.
Not drug companies.	Chan e companaidhean drogaichean.
You simply have not provided enough detail.	Gu sìmplidh chan eil thu air mion-fhiosrachadh gu leòr a thoirt seachad.
None of the girls held them against their will.	Cha robh gin de na nigheanan gan cumail an aghaidh an toil.
But the poor are eating their share and they are off again.	Ach tha na bochdan ag ithe an cuid agus tha iad dheth a-rithist.
Not how you love it.	Chan ann mar a tha gaol agad air.
These are good things.	Is iad seo rudan math.
That was a short article.	B’ e artaigil goirid a bha sin.
They put a sign on him to make fun of him.	Chuir iad soidhne air airson magadh a dhèanamh air.
Not at all.	Chan eil idir idir.
It's my chance.	'S e mo chothrom.
Then a face appeared.	An uairsin nochd aghaidh.
That's not what you think.	Chan e sin a tha thu a’ smaoineachadh.
The solution only makes sense when this argument is positive.	Chan eil am fuasgladh a’ dèanamh ciall ach nuair a tha an argamaid seo deimhinneach.
By then it was too late.	Mun àm sin bha e ro fhadalach.
But there is an additional and deeper reason.	Ach tha adhbhar a bharrachd agus nas doimhne ann.
Such a thing has always happened.	Thachair an leithid seo de rud an-còmhnaidh.
I just want to take you to dinner.	Tha mi dìreach airson do thoirt gu dinnear.
Being.	A bhith.
I thought you would see plenty of it during the day.	Bhithinn a’ smaoineachadh gum faiceadh tu gu leòr dhith tron ​​latha.
She would not leave him.	Chan fhàgadh i e.
What games can the girls tell us.	Dè geamannan air an urrainn do chlann-nighean innse dhuinn.
Even if we don't seem to be on the outside.	Fiù mura h-eil e coltach gu bheil sinn air an taobh a-muigh.
He loved being there.	Bha e dèidheil air a bhith ann.
Where things start.	Far a bheil cùisean a’ tòiseachadh.
See if you can improve it.	Feuch an leasaich thu e.
There is not much more to say.	Chan eil mòran a bharrachd ri ràdh.
It doesn't matter, keep reading.	Chan eil e gu diofar, cùm a’ leughadh.
Just now and then.	Dìreach an-dràsta agus an uairsin.
We need to put them in a position.	Feumaidh sinn an cur ann an suidheachadh.
But we are your family now.	Ach is sinne do theaghlach a-nis.
I will say it tonight.	Canaidh mi e a-nochd.
Trying to work out where my head is.	A’ feuchainn ri obrachadh a-mach càite a bheil mo cheann.
But you do not have such a thing to fall back on.	Ach chan eil an leithid de rud agad airson tuiteam air ais air.
You won't find that in a digital book.	Chan fhaigh thu sin ann an leabhar didseatach.
Three factors were identified.	Chaidh trì factaran a chomharrachadh.
Probably no one.	Is dòcha nach eil duine.
This is, in theory, very good.	Tha seo, ann an teòiridh, fìor mhath.
Just keep moving.	Dìreach cùm a’ gluasad air adhart.
This is perhaps the most important part of the whole process.	Is dòcha gur e seo am pàirt as cudromaiche den phròiseas gu lèir.
This can be explained by our model.	Faodar seo a mhìneachadh leis a’ mhodail againn.
Now he did not say a word.	A nis cha dubhairt e focal.
I started to do that.	Thòisich mi air sin a dhèanamh.
However, we need to pay more attention to our children.	Ach, feumaidh sinn barrachd aire a thoirt don chloinn againn.
Don't sweat it.	Na dèan fallas air.
She was lying on her back.	Bha i na laighe air a druim.
That's not what he wanted.	Cha b’ e seo a bha a dhìth air.
Your rubbing needs to change.	Feumaidh do suathadh atharrachadh.
When she turned back, she could not look me in the eye.	Nuair a thionndaidh i air ais, cha b 'urrainn dhi mo choimhead san t-sùil.
But this time she was standing a lot closer.	Ach an turas seo bha i na seasamh tòrr nas fhaisge.
Others get into trouble at school or at home.	Bidh cuid eile a’ faighinn trioblaid san sgoil neo aig an taigh.
It would mean that they were weak.	Bhiodh e a’ ciallachadh gu robh iad lag.
My friends shook.	Chrath mo charaidean.
Not sure at all.	Chan eil e cinnteach idir.
It's best to be prepared to move as soon as we can.	Is fheàrr a bhith deiseil airson gluasad cho luath ‘s a chanar sinn.
So you have to be careful and wear protection.	Mar sin, feumaidh tu a bhith faiceallach agus caitheamh dìon.
And we got a lot in common.	Agus fhuair sinn tòrr ann an cumantas.
I recommend everyone to use their services.	Tha mi a’ moladh a h-uile duine na seirbheisean aca a chleachdadh.
Instead it returns a map object.	An àite sin bidh e a’ tilleadh nì mapa.
We hope so.	Tha sinn an dòchas.
I hate everyone one of them.	Tha gràin agam air a h-uile duine aon dhiubh.
You will often want to plan based on weekly numbers.	Gu tric bidh thu airson planadh a dhèanamh stèidhichte air àireamhan seachdain.
Instead, look at it with that character's words or actions.	An àite sin, seall e le faclan no gnìomhan a 'charactar sin.
And my friends appreciate it.	Agus tha mo charaidean ga meas.
He turned his back as the allegations against him were read.	Thionndaidh e a chùl mar a bha na casaidean na aghaidh air an leughadh.
You can stay as long as you like.	Faodaidh tu fuireach cho fada 's as toil leat.
They still do not smite us.	Cha dean iad smal oirnn fathast.
She was just a little anxious about telling her mother certain things.	Cha robh i ach rud beag iomagaineach mu bhith ag innse rudan sònraichte dha màthair.
I could see myself doing that.	B’ urrainn dhomh mi fhìn fhaicinn a’ dèanamh sin.
Also with ice.	Cuideachd le deigh.
She did very well though.	Rinn i glè mhath ge-tà.
It was one thing for a few minutes, it was another for a long time.	B’ e aon rud a bh’ ann am beagan mhionaidean, ach b’ e rud eile a bha fada.
She had a body.	Bha corp aice.
He broke the law.	Bhris an lagh.
You can read more about me here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mum dheidhinn an seo.
Maybe she was parking.	Is dòcha gu robh i a’ pàirceadh.
We don't even have to talk about it again.	Chan fheum sinn eadhon bruidhinn mu dheidhinn a-rithist.
Too fast to do something.	Ro luath airson rud a dhèanamh.
And sometimes it was very busy.	Agus uaireannan bha e gu math trang.
It might make sense.	Dh’ fhaodadh e ciall a dhèanamh.
That was my win.	B’ e sin mo bhuannachadh.
This is correct.	Tha seo ceart.
They were talking about our shooting.	Bha iad a’ bruidhinn air ar losgadh.
This is not it.	Chan e seo e.
He could play forever.	B’ urrainn dha cluich gu bràth.
Our thinking time has increased.	Tha an ùine smaoineachaidh againn air àrdachadh.
Truly, literally on fire.	Gu fìrinneach, gu litireil na theine.
It was the lack of faith that first got them there.	'S e an dìth creidimh an toiseach a fhuair iad ann.
We promise.	Tha sinn a 'gealltainn.
I do not want my mother to look so good.	Cha bhithinn ag iarraidh gum biodh màthair a’ coimhead cho math.
Our customers look to us for great quality and amazing service.	Bidh ar luchd-ceannach a’ coimhead rinn airson sàr chàileachd agus seirbheis iongantach.
I was still doing well.	Bha mi fhathast a’ dèanamh gu math.
I do not know how you did it, but it does not matter.	Chan eil fios agam ciamar a rinn thu e, ach chan eil e gu diofar.
They should not talk, then.	Cha bu chòir dhaibh a bhith a’ bruidhinn, mar sin.
When they come together, you can't beat them.	Nuair a thig iad còmhla, chan urrainn dhut am bualadh.
He wanted to help in any way he could.	Bha e airson cuideachadh ann an dòigh sam bith a b’ urrainn dha.
But you do not know who we are.	Ach chan eil fios agad cò sinn.
It started to change at this point.	Thòisich e air atharrachadh aig an àm seo.
Only much worse.	A-mhàin tòrr nas miosa.
That is no longer true.	Chan eil sin fìor tuilleadh.
I lost access to my money for a few days.	Chaillinn cothrom air an airgead agam airson beagan làithean.
Not being aware.	Gun a bhith mothachail.
I had to stop.	B’ fheudar dhomh stad.
I kept walking and nothing came of it.	Chùm mi a’ coiseachd agus cha tàinig dad nas fhaide dheth.
Okay, too.	Ceart gu leòr, cuideachd.
And so he targeted at least.	Agus mar sin targaid e co-dhiù.
On the other hand, I do not know what they are talking about.	Air an làimh eile, chan eil fios agam dè a tha iad a 'bruidhinn.
But tears would do no good.	Ach cha deanadh deòir math sam bith.
They look good too.	Tha iad a’ coimhead math cuideachd.
It is a matter of life and death.	Tha e na chùis beatha agus bàs.
None of the cars stopped on the busy road.	Cha do stad gin de na càraichean air an rathad thrang.
And that's okay.	Agus tha sin ceart gu leòr.
This should be impossible.	Bu chòir seo a bhith eu-comasach.
Everything we shared once, not long ago.	A h-uile rud a bha sinn air a roinn aon uair, chan ann o chionn fhada.
She made things up.	Rinn i rudan suas.
He had that special training and ability.	Bha an trèanadh agus an comas sònraichte sin aige.
He was and still is a friend of mine.	Bha e agus tha e fhathast na charaid dhomh.
They build trust.	Bidh iad a’ togail earbsa.
Although not very convenient, this is still a good result.	Ged nach eil e gu math freagarrach, tha seo fhathast na thoradh math.
Trouble situation of the three colors.	Staid trioblaid nan trì dathan.
He may return.	Is dòcha gun till e.
His personal code is just that, personal.	Tha an còd pearsanta aige dìreach sin, pearsanta.
Your mother said that you have been busy working six days a week.	Thuirt do mhàthair gu bheil thu air a bhith trang ag obair sia latha san t-seachdain.
It was discovered very early.	Chaidh a lorg gu math tràth.
I am completely locked up.	Tha mi gu tur glaiste.
There is no reason to doubt that this is true.	Chan eil adhbhar ann a bhith teagmhach gu bheil seo fìor.
But it is not a bad thing.	Ach chan e droch rud a th’ ann.
But nobody does that.	Ach chan eil duine a 'dèanamh sin.
This is not the case.	Cha b’ e seo an fhìor chùis.
She hit him three times before she even knew what was going on.	Bhuail i e trì tursan mus robh fios aice fiù 's dè bha a' tachairt.
I have written many books that have never been made to paper.	Tha mi air mòran leabhraichean a sgrìobhadh nach do rinn iad a-riamh gu pàipear.
I can't remember now what the subject was.	Chan eil cuimhne agam eadhon a-nis dè an cuspair a bh’ ann.
I really didn't.	Cha robh mi dha-rìribh.
I called, but you never answered my letters.	Chuir mi fios, ach cha do fhreagair thu mo litrichean riamh.
Take new measurements as often as possible.	Gabh tomhasan ùra cho tric 'sa ghabhas.
Since then, he has not returned and has been lost to pursue.	Bhon uairsin, cha do thill e agus chaidh a chall airson a leantainn.
There are two ways to do this.	Tha dà dhòigh air seo a dhèanamh.
I just got scared.	Dìreach chuir mi an t-eagal orm.
Just let yourself cry.	Dìreach leig thu fhèin a 'caoineadh.
Think about this.	Smaoinich air seo.
You are a site, whether you have it or ever.	Is e làrach a th’ annad, ge bith a bheil e agad no a-riamh.
I will discuss this concept further in the following pages.	Dèiligidh mi barrachd ris a’ bhun-bheachd seo anns na duilleagan a tha romhainn.
They did everything right.	Rinn iad a h-uile càil ceart.
With the help of technology, production has gone up.	Le cuideachadh bho theicneòlas, tha cinneasachadh air a dhol suas.
He picked them up.	Thog e iad.
But today, you look the other way and you are the enemy.	Ach an-diugh, seallaidh tu air an taobh eile agus is tusa an nàmhaid.
We never sell poor quality car parts to our customers.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ reic pàirtean càr de dhroch chàileachd don luchd-ceannach againn.
In fact, that was the reason for three games in three days.	Gu dearbh, b’ e sin an adhbhar airson trì geamaichean ann an trì latha.
So they had no structure.	Mar sin cha robh structar aca.
I did not see the pictures today.	Chan fhaca mi na dealbhan an-diugh.
It can only kill you when you try to run away from it.	Chan urrainn dha do mharbhadh ach nuair a dh'fheuchas tu ri ruith bhuaithe.
Army and served for three years.	Arm agus rinn e seirbheis airson trì bliadhna.
There were good points though.	Bha puingean math ann ge-tà.
I don't remember her name, she may never have told me.	Chan eil cuimhne agam air a h-ainm, is dòcha nach do dh'innis i dhomh a-riamh.
It is, of course, unbelievable.	Tha e, gu dearbh, do-chreidsinneach.
He is the one who gets any weapon.	Is esan am fear a gheibh armachd sam bith.
I can't remember everything, but it's talking in my head now.	Chan eil cuimhne agam air a h-uile càil, ach tha e a’ bruidhinn nam cheann a-nis.
Surprisingly but it's there.	Gu h-iongantach ach tha e ann.
No one else.	Chan eil duine eile.
I carry too many things around.	Bidh mi a’ giùlan cus rudan timcheall.
Looking back now, it must have been sad.	A’ coimhead air ais air a-nis, feumaidh gun robh e duilich dha.
We have sold companies.	Tha sinn air companaidhean a reic.
First, the other would go on.	An toiseach, bhiodh am fear eile a’ dol air adhart.
They weren't sure where they were going.	Cha robh iad cinnteach càit an robh iad a' dol.
You can use this to answer both questions.	Faodaidh tu seo a chleachdadh airson an dà cheist a fhreagairt.
Then the next morning he took me aside.	An uairsin an ath mhadainn thug e gu aon taobh mi.
He came home with me.	Thàinig e dhachaigh leam.
Find a group that writes and calls them.	Lorg buidheann a bhios gan sgrìobhadh agus gan gairm.
We have been there.	Tha sinn air a bhith ann.
They stopped him immediately.	Chuir iad stad air sa bhad.
It is designed to reduce it.	Tha e air a dhealbhadh gus a lughdachadh.
She has seen the same figure several times.	Tha i air an aon fhigear fhaicinn grunn thursan.
Focus on that work, nothing else.	Fòcas air an obair sin, gun dad eile.
This, after all, was the best thing we could do.	B’ e seo an dèidh sin an rud a b’ fheàrr a rinn sinn.
Anyway, not for you and me.	Co-dhiù, chan ann dhutsa agus dhòmhsa.
It's a great event.	Is e tachartas air leth a th’ ann.
His skills are playing at this level.	Tha na sgilean aige a’ cluich aig an ìre seo.
If you are in doubt about his ability, believe me.	Ma tha thu teagmhach mu a chomas, creid mi.
Digital photos are available.	Tha dealbhan didseatach rim faighinn.
In the second study, there were four groups.	Anns an dàrna sgrùdadh, bha ceithir buidhnean ann.
Or maybe it was because they lost, or both.	No 's dòcha gur ann air sgàth' s gun do chaill iad, no an dà chuid.
It will only end with me in tears as usual.	Cha tig e gu crìch ach leam ann an deòir mar as àbhaist.
She went to him several times.	Chaidh i thuige grunn thursan.
I'll see you in class.	Chì mi sa chlas thu.
It was a success, too.	Bha e soirbheachail, cuideachd.
It is home to adult males.	Tha e na dhachaigh dha fireannaich inbheach.
I was just hoping he was with them.	Cha robh mi ach an dòchas gun robh e còmhla riutha.
But he seemed to be just the opposite.	Ach bha e coltach gu robh e dìreach an aghaidh.
He played with them afterwards.	Chluich e leotha an dèidh sin.
We were a team.	'S e sgioba a bh' annainn.
What it does is give people another chance.	Is e na tha e a’ dèanamh cothrom eile a thoirt do dhaoine.
Here it is.	Seo e.
We were on a creative roll.	Bha sinn air rolla cruthachail.
My mother came running out, and she was crying.	Thàinig mo mhàthair a ruith a-mach, agus bha i a 'caoineadh.
Not many people think of life on these terms.	Chan eil mòran dhaoine a 'smaoineachadh air beatha air na teirmean sin.
Let us make use of our enemy.	Deanamaid feum d'ar namhaid.
Repeat if necessary.	Dèan ath-aithris ma tha sin riatanach.
She went through to find them.	Chaidh i troimhe gus am faighinn.
I did not like it.	Cha do chòrd e rium.
There is no such office.	Chan eil oifis mar sin ann.
That was new.	Bha sin ùr.
But this time it was different.	Ach bha e eadar-dhealaichte an turas seo.
I was in a lot of trouble.	Bha mi ann an trioblaid gu leòr.
A woman was in an argument with a man over a dog.	Bha boireannach ann an argamaid le fear os cionn cù.
Move it to a free directory.	Gluais e gu clàr an-asgaidh.
It could be anyone.	Dh’ fhaodadh gur e duine sam bith a th’ ann.
Then in a month cut by another third.	An uairsin ann am mìos air a ghearradh le trian eile.
For more information, click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, cliog an seo.
I wondered if she could walk up on her own.	Bha mi a’ smaoineachadh an coisicheadh ​​i suas leatha fhèin.
Just my thoughts on them.	Dìreach mo smuaintean orra.
A few hours later, she received a reply.	Beagan uairean an dèidh sin, fhuair i freagairt.
It was almost over.	Bha e cha mhòr seachad.
My neck and shoulders.	Mo mhuineal agus gualainn.
She knew she would never be a top society.	Bha fios aice nach biodh i gu bràth na àrd chomann-shòisealta.
Those who do not have answers are particularly important.	Tha an fheadhainn nach eil freagairtean againn air leth cudromach.
I'm going to take a break for a while.	Bidh mi a 'dol a ghabhail fois airson greis.
There are two standard ways to handle this ever-changing issue.	Tha dà dhòigh àbhaisteach ann airson a’ chùis fad caochlaideach seo a làimhseachadh.
She has introduced her own bill.	Tha i air a bile fhèin a thoirt a-steach.
We do not want any new numbers.	Chan eil sinn ag iarraidh àireamhan ùra sam bith.
Everything matters.	Tha a h-uile dad cudromach.
But I found a problem while using it.	Ach lorg mi duilgheadas nuair a bha mi ga chleachdadh.
I put them in separate cells.	Chuir mi iad ann an ceallan fa leth.
But that's something we can't help you with.	Ach is e sin rudeigin nach urrainn dhuinn do chuideachadh leis.
There is only one way to find peace.	Chan eil ann ach dòigh air sìth a lorg.
It was not like that now.	Cha robh e mar sin a-nis.
Typical error bars are the middle error for three independent tests.	Is e bàraichean mearachd mearachd àbhaisteach den mheadhan airson trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Pull it out.	Tarraing a-mach e.
At this stage, we have many more questions than answers.	Aig an ìre seo, tha tòrr a bharrachd cheistean againn na freagairtean.
I explained to them that we need to be bigger.	Mhìnich mi dhaibh gum feum sinn a bhith nas motha.
There is a brief discussion and then the door is closed.	Thathas a’ bruidhinn air goirid agus an uairsin tha an doras dùinte.
People were talking about it everywhere you went.	Bha daoine a’ bruidhinn mu dheidhinn anns a h-uile àite a chaidh thu.
Leave and go with your head held high.	Fàg agus falbh le do cheann air a chumail àrd.
They were more than evidence now.	Bha iad nas motha na fianais a-nis.
I agree with you that it was.	Tha mi ag aontachadh riut gun robh.
One uses the original medium first, but the other does not.	Bidh aon a’ cleachdadh a ciad thùsail meadhanach, ach chan eil am fear eile.
They can read each other and position each other.	Faodaidh iad a chèile a leughadh agus a chèile a shuidheachadh.
There is no word for us, no man.	Chan eil facal ann dhuinne, seach duine.
Can be offered as a main course.	Faodar a thoirt seachad mar phrìomh chùrsa.
This process was repeated three times.	Chaidh am pròiseas seo ath-aithris trì tursan.
The pressure is off.	Tha an cuideam dheth.
Tell us the amount, time and day.	Inns dhuinn an t-suim, uair agus latha.
I am so proud of him.	Tha mi cho moiteil às.
But his men were lost and they could not suggest anything.	Ach bha na fir aige air an call agus cha b’ urrainn dhaibh dad a mholadh.
He knew where.	Bha fios aige càite.
I do not know how long it will take.	Chan eil fhios agam dè cho fada ’s a bheir e.
She may try to kill you again.	Is dòcha gum feuch i ri do mharbhadh a-rithist.
I became angry.	Dh’ fhàs mi feargach.
Looking busy helps.	Tha coimhead trang a’ cuideachadh.
The names have changed, but it does not make sense.	Tha na h-ainmean air atharrachadh, ach chan eil an ciall.
Up here to join us.	Suas an seo gus tighinn còmhla rinn.
So don’t worry.	Mar sin na gabh dragh.
With social hours and games.	Le uair sòisealta agus geamannan.
People love them, buy them, and tell their friends to buy them.	Tha gaol aig daoine orra, gan ceannach, agus ag innse dha na caraidean aca an ceannach.
So, it seems like it's almost impossible.	Mar sin, tha e coltach gu bheil e cha mhòr nach eil e comasach.
They just want basic human rights.	Tha iad dìreach ag iarraidh còraichean daonna bunaiteach.
You could be put off for weeks.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air do chuir sìos airson seachdainean.
But of course the main problem remains.	Ach gu dearbh tha am prìomh dhuilgheadas ann fhathast.
I will tell her and I will do as you say.	Innsidh mi dhi agus nì mi mar a tha thu ag ràdh.
Do not murder.	Na dèan murt.
It comes in a variety of ways depending on who does it.	Bidh e a’ tighinn a-mach ann an dòigh eadar-dhealaichte a rèir cò a bhios ga dhèanamh.
This will adversely affect your quality point.	Bheir seo droch bhuaidh air do phuing càileachd.
Try to make life too simple.	Feuch ri beatha a dhèanamh ro shìmplidh.
I examined that on the floor.	Rinn mi sgrùdadh air an sin air an làr.
Just watch this happen.	Dìreach cùm sùil air seo a’ tachairt.
Individuals learn to be both male and female.	Bidh daoine fa leth ag ionnsachadh a bhith nam fireannaich agus nam boireannach.
But now he picked it up.	Ach a-nis thog e suas e.
Asking questions about the return journey.	A’ faighneachd cheistean mun t-slighe air ais.
Any friendship, you are going to fight.	Càirdeas sam bith, tha thu a 'dol a shabaid.
I had seen this in some family members over the years.	Bha mi air seo fhaicinn ann an cuid de bhuill teaghlaich thar nam bliadhnaichean.
She wanted to make decisions.	Bha i airson co-dhùnaidhean a dhèanamh.
She actually saw one or two of them jump.	Bha i dha-rìribh a’ faicinn fear no dhà dhiubh a’ leum.
They finished around the same time.	Chrìochnaich iad timcheall air an aon àm.
Take them far away so we don't have them at home.	Thoir fada bhuainn iad gus nach bi iad againn aig an taigh.
I have seen that name before.	Tha mi air an t-ainm sin fhaicinn roimhe.
Sometimes you forget she's there.	Uaireannan bidh thu a 'dìochuimhneachadh gu bheil i ann.
We are too close.	Tha sinn ro fhaisg air.
She had to be raised quickly.	Dh'fheumadh i a bhith air a h-àrdachadh gu luath.
This is where you have to be honest with yourself too.	Seo far am feum thu a bhith onarach leat fhèin cuideachd.
A problem with computer processes is that a process sometimes fails.	Is e duilgheadas le pròiseasan coimpiutaireachd gum bi pròiseas uaireannan a 'fàilligeadh.
This situation was different.	Bha an suidheachadh seo eadar-dhealaichte.
Don't forget that.	Na dìochuimhnich sin.
You do not have to do much.	Cha bhith agad ri mòran a dhèanamh.
There are no more customers.	Chan eil barrachd luchd-ceannach ann.
No one would know if he decided to step back on the street.	Cha bhiodh fios aig duine an co-dhùin e ceum air ais air an t-sràid.
No one said a word.	Cha tuirt duine facal.
They say one thing and do another.	Bidh iad ag ràdh aon rud agus a’ dèanamh rud eile.
It's hard to do.	Tha e duilich a dhèanamh.
Sometimes good things happen.	Uaireannan bidh rudan math a’ tachairt.
Hearing the scene, several men come to the scene.	A 'cluinntinn an t-seallaidh, tha grunn fhireannach a' tighinn chun an t-seallaidh.
Our thoughts are with his family and friends.	Tha ar smuaintean le a theaghlach agus a charaidean.
The dog has a higher chance than the cat and so on.	Tha cothrom nas àirde aig cù na cat is mar sin air adhart.
I will surprise her, which makes it even more special!	Cuiridh mi iongnadh oirre, rud a nì eadhon nas sònraichte!
There were none to be found.	Cha robh gin ri lorg.
They both have your orders.	Tha na h-òrdughan agad aig an dithis.
Except he's lost again.	A-mhàin tha e air chall a-rithist.
It does not make sense to say that a man is never a woman.	Chan eil i ciallach le bhith ag ràdh nach e duine a-riamh boireannach.
Politics just feels more real.	Tha poilitigs dìreach a’ faireachdainn nas fìor.
Go back to the main room.	Gabh air ais chun phrìomh sheòmar.
In addition, our findings indicate that there may be gender differences.	A bharrachd air an sin, tha na co-dhùnaidhean againn a’ nochdadh gum faodadh eadar-dhealachaidhean gnè a bhith ann.
So you can keep using it over and over again, because it's okay.	Mar sin faodaidh tu cumail ga chleachdadh a-rithist is a-rithist, oir tha e ceart.
There was no one else around.	Cha robh duine eile mun cuairt.
Love you.	Gràdh ort.
When you start, the god is given.	Nuair a thòisicheas tu, tha an dia air a thoirt seachad.
It has a beautiful view and is perfect for photography.	Tha an sealladh brèagha aige agus tha e foirfe airson dealbhan a thogail.
This is called after a party.	Canar an dèidh pàrtaidh ris an seo.
It wasn't just numbers.	Cha b’ e dìreach àireamhan a bh’ ann.
He had not come this far for anything.	Cha robh e air tighinn cho fada seo airson rud sam bith.
Some knowledge is still needed, but it's very easy.	Tha feum air beagan eòlais fhathast, ach tha e gu math furasta.
We do not know what the argument is about.	Chan eil fios againn cò mu dheidhinn a tha an argamaid.
We didn't know what to make of it.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh dhith.
In fact it was almost summer.	Gu dearbh bha e cha mhòr as t-samhradh.
You say you are going home.	Tha thu ag ràdh gu bheil thu a’ dol air ais dhachaigh.
They let him through, but they stopped me, so.	Leig iad troimhe e, ach stad iad mi, mar sin.
It felt like getting along even with life.	Bha e a’ faireachdainn mar a bhith a’ faighinn eadhon le beatha.
It was like a walking wall.	Bha e coltach ri balla coiseachd.
I took it very seriously.	Ghabh mi fhìn e gu mòr.
The message went out.	Chaidh an teachdaireachd a-mach.
He wanted his wife to get on well with his family.	Bha e airson gum faigheadh ​​a bhean air adhart gu math le a theaghlach.
Because she knew this girl.	Leis gu robh i eòlach air an nighean seo.
The blood is beautiful.	Tha an fhuil brèagha.
This season is a waste.	Tha an seusan seo na sgudal.
Then she saw some movement in the back of the car.	An uairsin chunnaic i beagan gluasad air cùl a 'chàir.
Initially, the sample size of this study was relatively small.	An toiseach, bha meud sampall an sgrùdaidh seo an ìre mhath beag.
Just take a picture with your digital camera or phone.	Dìreach gabh dealbh leis a’ chamara didseatach no am fòn agad.
There is no free seating in the hall.	Chan eil aon suidheachan an-asgaidh anns an talla.
We left the road.	Dh'fhàg sinn an rathad.
Oh, amazing work.	O, obair iongantach.
Just put it anywhere, of course.	Dìreach cuir e an àite sam bith, gu dearbh.
We have that at my house.	Tha sin againn aig an taigh agam.
Consider a simple case such as the example below.	Smaoinich air cùis shìmplidh mar an eisimpleir gu h-ìosal.
Of course not.	Gu dearbh chan eil.
Two.	Dha.
Important work will be done with the help of friends.	Thèid obair chudromach a dhèanamh le cuideachadh bho charaidean.
It never worked.	Cha do dh'obraich e a-riamh.
Not your truth.	Chan e an fhìrinn agad.
The team and the team agreed to work for free.	Dh’ aontaich an sgioba agus an sgioba a bhith ag obair an-asgaidh.
It's fun for the whole family.	Tha e spòrsail don teaghlach gu lèir.
Return to starting position, and repeat with the other leg.	Till don t-suidheachadh tòiseachaidh, agus ath-aithris leis a 'chas eile.
This one looks really fun.	Tha am fear seo a’ coimhead gu sònraichte spòrsail.
Your hair is beautiful and long.	Tha do fhalt brèagha agus fada.
I knew then.	Bha fios agam an uairsin.
I can't do that this time.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh an turas seo.
Take me as an example.	Gabh mi mar eisimpleir.
It made me feel so small.	Thug e orm faireachdainn cho beag.
Not without me.	Chan ann às aonais mise.
Men have done this before.	Tha fir air seo a dhèanamh roimhe seo.
This is a change that will take place even further in the future.	Is e seo atharrachadh a thèid air adhart eadhon nas motha san àm ri teachd.
This is his last chance to be back this year.	Seo an cothrom mu dheireadh a gheibh e air ais am-bliadhna.
I really thought it might be fun to watch and try.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gum faodadh sin a bhith spòrsail coimhead air agus feuchainn.
It's good to have these letters after my name.	Tha e math na litrichean sin a bhith agad às deidh m’ ainm.
The memories are coming back.	Tha na cuimhneachain a’ tighinn air ais.
Car and driver when required.	Càr agus draibhear nuair a bhios feum air.
Or you dealt with butter, as it were.	No rinn thu gnothach ri 'im, mar gum biodh.
Everything went well.	Chaidh a h-uile càil gu math.
Everyone was watching me.	Bhiodh a h-uile duine a’ coimhead orm.
She took it out and held it up in the air.	Thug i a-mach e agus chùm i suas san adhar e.
Business is not so complicated.	Chan eil gnìomhachas cho iom-fhillte.
In fact, they kept their own.	Gu dearbh, chùm iad an cuid fhèin.
He could still hear the stars, crying in space.	Chluinneadh e fhathast na reultan, a’ caoineadh san fhànais.
He looked at the text and looked up.	Thug e sùil air an teacsa agus choimhead e suas.
We would be five inside.	Biodh sinn còig a-staigh.
I just want to finish this project on time.	Tha mi dìreach airson am pròiseact seo a chrìochnachadh ann an àm.
They had no desire to choose sides.	Cha robh miann aca taobhan a thaghadh.
Everyone helps each other out if there is a problem.	Bidh a h-uile duine a 'cuideachadh a chèile ma tha trioblaid ann.
We never tell the truth about our parents.	Cha bhith sinn uair sam bith ag innse na fìrinn mu ar pàrantan.
My son.	Mo ghille.
After he finished, the opposite happened.	Às deidh dha crìochnachadh, thachair a chaochladh.
But this can't be helped.	Ach chan urrainnear seo a chuideachadh.
You got the job, so far.	Fhuair thu an obair, gu ruige seo.
But not yours, or, not entirely yours.	Ach chan ann leatsa, no, chan ann leatsa gu tur.
Click here to order now !.	Cliog an seo gus òrdachadh a-nis!.
Participants were asked about positive aspects and what could be improved.	Chaidh faighneachd do chom-pàirtichean mu thaobhan adhartach agus dè a ghabhadh leasachadh.
They had been moving most of the day but had just stopped.	Bha iad air a bhith a’ gluasad a’ mhòr-chuid den latha ach bha iad dìreach air stad.
The most common injury is a broken bone from a fall.	Is e an dochann as cumanta cnàmhan briste bho thuiteam.
The show is very good in my opinion.	Tha an taisbeanadh fìor mhath nam bheachd-sa.
In fact, if some things did not die, others would not be born.	Gu dearbh, mura bàsaich cuid de rudan, cha bhiodh cuid eile air am breith.
I would recommend it if it was still available.	Bhithinn ga mholadh nam biodh e fhathast ri fhaighinn.
But someone or something needs to control the money supply.	Ach feumaidh cuideigin no rudeigin smachd a chumail air an t-solar airgid.
I want to go home, he thought.	Tha mi airson a dhol dhachaigh, smaoinich e.
Literally anything you wanted.	Gu litearra rud sam bith a bha thu ag iarraidh.
In the end, it didn't matter.	Aig a 'cheann thall, cha robh e gu diofar.
But again, don't go away.	Ach a-rithist, na bi falbh.
They are unlikely to be able to do so.	Chan eil teans gum bi iad comasach air sin a dhèanamh.
It could be a list.	Dh’ fhaodadh gur e liosta a th’ ann.
Without it, there would be no science or technology.	Às aonais, cha bhiodh saidheans no teicneòlas ann.
However, studies to date have not directly explored this issue.	Ach, chan eil sgrùdaidhean gu ruige seo air a’ chùis seo a sgrùdadh gu dìreach.
And he had to make a living.	Agus bha aige ri bith-beò a dhèanamh.
I have heard a lot about you.	Tha mi air tòrr a chluinntinn mu do dheidhinn.
No, they wouldn't.	Chan e, cha bhiodh iad.
He reached up.	Ràinig e làmh suas.
This discussion discusses a number of these aspects.	Anns a’ chonaltradh seo thèid beachdachadh air grunn de na taobhan sin.
I thought you were a different customer.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh thu nad neach-ceannach eadar-dhealaichte.
I opened my eyes again.	Dh’ fhosgail mi mo shùilean a-rithist.
It makes a lot of sense, you know.	Tha e a’ dèanamh ciall gu math follaiseach, fhios agad.
Whatever had to be directly relevant.	Ge bith dè a dh'fheumadh e a bhith buntainneach gu dìreach.
This is where we run into trouble.	Seo far an ruith sinn a-steach do dhuilgheadas.
As you thought.	Mar a bha thu a’ smaoineachadh.
This procedure will definitely stop.	Bidh am modh-obrach seo gu cinnteach a 'stad.
But we need your help.	Ach feumaidh sinn do chuideachadh.
He has many years ahead.	Tha iomadh bliadhna air thoiseach aige.
Our online reviews speak for themselves.	Bidh na lèirmheasan air-loidhne againn a’ bruidhinn air an son fhèin.
They are afraid of failure.	Tha eagal orra fàilligeadh.
This makes them feel happy and special.	Tha seo a’ toirt orra a bhith a’ faireachdainn toilichte agus sònraichte.
Let’s just listen.	Leig leinn dìreach èisteachd.
Religious history is a history of violence.	Tha eachdraidh creideimh na eachdraidh fòirneart.
But this is easier said than done.	Ach tha seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
That does the job for many.	Tha sin a’ tighinn leis an obair dha mòran.
But we did not stop there.	Ach cha do stad sinn an sin.
Here is a message.	Seo teachdaireachd.
I like it.	Is toigh leam i.
As well as the try.	A bharrachd air na feuch ris.
I have news.	Tha naidheachd agam.
I thought that was really nice.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sin air leth snog.
My lot in my life is good.	Tha mo chrannchur nam bheatha gu math.
I want to push them out.	Tha mi airson am putadh a-mach.
No differences were found by gender and age.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg a rèir gnè agus aois.
So, the other side is the right thing to do.	Mar sin, is e an taobh eile an rud ceart.
When he returned, he was quite right.	Nuair a thill e, bha e gu math ceart.
But it used to be a major concern.	Ach b’ àbhaist dha a bhith na adhbhar dragh mòr.
You do not have to.	Chan fheum thu.
The population increased rapidly during these times.	Mheudaich an sluagh gu luath anns na h-amannan sin.
In fact, they look so amazing they can't even respond.	Gu dearbh, tha coltas cho iongantach orra nach urrainn dhaibh eadhon freagairt.
Come to that.	Thig gu sin.
Now it was just me.	A-nis cha robh ann ach mise.
Repeat until the mixture is used up.	Dèan aithris a-rithist gus an tèid am measgachadh a chleachdadh.
The number depends on how many words you have.	Tha an àireamh an urra ri cia mheud facal a th’ agad.
That doesn't fix it.	Chan eil sin ga chàradh.
I want to use it to get to them.	Tha mi airson a chleachdadh airson faighinn thuca.
Unless otherwise provided by law.	Nuair nach eil a chaochladh air a sholarachadh leis an lagh.
There was no need to be involved in one particular case.	Cha robh feum air a bhith an sàs ann an aon chùis shònraichte.
I used to be very close to my dad, but now.	B’ àbhaist dhomh a bhith gu math faisg air m’ athair, ach a-nis.
I will not be far away.	Cha bhi mi fada air falbh.
Not too good, not at all.	Chan eil e ro mhath, idir.
Like above.	Coltach ris gu h-àrd.
I know this man.	Tha mi eòlach air an duine seo.
Look, you said you knew me.	Feuch, thuirt thu gu robh thu eòlach orm.
It has only recently been introduced.	Is ann dìreach o chionn ghoirid a chaidh a toirt a-steach dha.
The country needed it.	Bha feum aig an dùthaich air.
So over the years she had the support she needed.	Mar sin bha an taic a bha a dhìth oirre thar nam bliadhnaichean.
He was obviously down on his luck.	Bha e follaiseach gu robh e sìos air a fhortan.
You might do things a little differently.	Is dòcha gun dèan thu rudan beagan eadar-dhealaichte.
This is called frequency analysis.	Canar mion-sgrùdadh tricead ris an seo.
Make your mark in the world.	Dèan do chomharra anns an t-saoghal.
Fair return.	Tilleadh cothromach.
I would love to see her again.	Bu mhath leam a faicinn a-rithist.
The list goes on and on.	Dh’ fhaodadh an liosta a dhol air adhart agus air adhart.
It is not required.	Chan eil feum air.
In fact, these people were adults.	Gu dearbh, bha na daoine sin nan inbhich.
Create need rather than cash in on that need.	Cruthaich feum seach airgead a-steach air an fheum sin.
I hate it from day one.	Tha gràin agam air bhon chiad latha.
I grabbed it and managed to stop my fall.	Rug mi air agus fhuair mi air stad a chuir air mo thuiteam.
There is more target then.	Tha barrachd targaid ann an uairsin.
Heavy play value.	Luach cluich trom.
It was a challenge, no doubt.	Bha i na dùbhlan, gun teagamh.
Of course, the only one.	Gu dearbh, an aon fhear.
I could not and did not want to go up by myself.	Cha b’ urrainn dhomh agus cha robh mi airson a dhol suas mi fhìn.
Resources are one reason.	Is e goireasan aon adhbhar.
That's why it's different.	Sin as coireach gu bheil e eadar-dhealaichte.
More often than not, he found them.	Nas trice na chan e, lorg e iad.
It was difficult because the wind was changing.	Bha e duilich oir bha a’ ghaoth ag atharrachadh.
Give us more options for doing things in games.	Thoir dhuinn barrachd roghainnean airson rudan a dhèanamh ann an geamannan.
Because you never know.	Leis nach eil fios agad a-riamh.
But she knows everything about sex.	Ach tha fios aice air a h-uile càil mu dheidhinn gnè.
Waiting for our air to run out.	A’ feitheamh ris an èadhar againn ruith a-mach.
It takes less than a minute to get started !.	Bheir e nas lugha na mionaid airson tòiseachadh!.
He chose the latter.	Thagh e an tè mu dheireadh.
I'm not just the player.	Chan e dìreach an aon chluicheadair a th’ annam.
That is not going to change.	Chan eil sin gu bhith ag atharrachadh.
And you have the right to do that.	Agus tha còir agad sin a dhèanamh.
Or very, very little.	No glè, glè bheag.
Botal dhut.	Botal dhut.
No wonder he wanted to get his own back.	Chan iongnadh gu robh e airson a chuid fhèin fhaighinn air ais.
You can measure it.	Faodaidh tu a thomhas.
All you had to do was look outside our window to see that.	Cha robh agad ach coimhead taobh a-muigh na h-uinneige againn airson sin fhaicinn.
People avoid them.	Bidh daoine gan seachnadh.
Everyone should save time to smell the flowers.	Bu chòir dha a h-uile duine ùine a shàbhaladh airson fàileadh nan flùraichean.
His vision begs questions.	Bha a shealladh a’ faighneachd cheistean.
She could not speak.	Cha b' urrainn dhi bruidhinn.
Local music, great fun.	Ceòl ionadail, deagh spòrs.
You certainly do not have such a thing to think about.	Gu cinnteach chan eil a leithid annad airson smaoineachadh mar sin.
Why did you go back to it then.	Carson a chaidh thu air ais thuige an uairsin.
But the medium is far from understood.	Ach tha am meadhan fada bho bhith ga thuigsinn.
Before taking up his current post.	Mus do thòisich e san dreuchd làithreach aige.
They write our names in water.	Bidh iad a’ sgrìobhadh ar n-ainmean ann an uisge.
He seemed surprised.	Bha e coltach gun do chuir e iongnadh air.
Cost station is not in sight.	Chan eil stèisean cosgais ann an sealladh.
I say thank you very much.	Tha mi ag ràdh mòran taing.
I have told you that.	Tha mi air sin innse dhut.
That does not seem to be the case.	Chan eil e coltach gu bheil sin ceart.
Watching them live.	A’ coimhead orra beò.
It makes you do bad things.	Bheir e ort droch rudan a dhèanamh.
When that was not possible they were burned.	Nuair nach robh sin comasach chaidh an losgadh.
For the next hour or so, she told me all about school.	Airson an ath uair a thìde, dh’ innis i dhomh a h-uile dad mun sgoil.
Just stay here.	Dìreach fuirich an seo.
This freedom means that we can make the most of the direct strategy.	Tha an saorsa seo a’ ciallachadh gun urrainn dhuinn adhartas a dhèanamh air an ro-innleachd dhìreach.
Don't deal with them.	Na dèan gnothach leotha.
Probably to the back of the whole complex.	Is dòcha gu cùl an toinnte gu lèir.
I can put one and the other together.	Is urrainn dhomh aon agus aon a chuir ri chèile.
Her voice was low, and sweet as music.	Bha a guth ìosal, agus binn mar cheòl.
She was still speaking in that sweet, soft voice.	Bha i fhathast a’ bruidhinn anns a’ ghuth milis, bhog sin.
That makes sense.	Tha sin a’ dèanamh ciall.
In fact, we all did it our own way.	Gu dearbh, rinn sinn uile e nar dòighean fhèin.
That we care about what we should do, think or say.	Gu bheil dragh oirnn mu na bu chòir dhuinn a dhèanamh, a smaoineachadh no a ràdh.
Nothing could be further from the mind.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bho m’ inntinn.
It's going to be there.	Tha e gu bhith ann.
He knew she did not expect that to happen.	Bha fios aige nach robh i an dùil gun tachradh sin.
An event could cause more than one injury.	Dh'fhaodadh tachartas barrachd air aon leòn adhbhrachadh.
He intended to get to know her.	Bha e an dùil eòlas fhaighinn oirre.
He would be the characters in the books.	Bhiodh e na charactaran anns na leabhraichean.
Then, do it over and over again.	An uairsin, dèan e a-rithist is a-rithist.
Or it could raise health concerns.	No, dh’ fhaodadh e dragh a nochdadh mu shlàinte.
And absolutely free.	Agus dha-rìribh an-asgaidh.
Some have been excellent.	Tha cuid air a bhith sàr-mhath.
We know he's with you.	Tha fios againn gu bheil e còmhla riut.
Fifteen of them are black.	Tha còig-deug dhiubh dubh.
Could not focus on his text.	Cha b’ urrainn dha fòcas a chuir air an teacsa aige.
My father was one of them.	Bha m’ athair mar aon dhiubh.
Or too much for me.	No cus dhòmhsa.
However, it is unlikely to work.	Ach, chan eil e coltach gun obraich e.
It certainly wasn't like that, though.	Gu cinnteach cha robh e coltach ri sin, ge-tà.
It came from the inside, which surprised her.	Thàinig e bhon taobh a-staigh, agus chuir sin iongnadh oirre.
On the other hand, you need the bathroom.	Air an làimh eile, tha feum agad air an taigh-ionnlaid.
And across the country.	Agus air feadh na dùthcha.
The younger brother has no idea.	Chan eil beachd sam bith aig a’ bhràthair as òige.
Waiting to find.	A’ feitheamh ri lorg.
For more information, read the terms and conditions.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, leugh na teirmichean is cumhaichean.
Leave a bottle of hot water on your back or chest.	Fàg botal le uisge teth air do dhruim no do bhroilleach.
The normal process has completely broken down.	Tha am pròiseas àbhaisteach air briseadh sìos gu tur.
You will have very little memory of the whole trip.	Cha bhi ach glè bheag de chuimhne agad air an turas gu lèir.
We love you son.	Tha gaol againn ort mac.
Let the dead rest.	Leig leis na mairbh fois a ghabhail.
It has made a noise.	Tha e air fuaim a dhèanamh.
But for some people, it makes a difference.	Ach tha e a’ dèanamh diofar dha cuid de dhaoine.
He is happy and in love with life.	Tha e toilichte agus ann an gaol le beatha.
We limit the discussions here to the basic performance of these sources.	Bidh sinn a’ cuingealachadh nan còmhraidhean an seo gu coileanadh bunaiteach nan stòran sin.
But it is also one that can help many people.	Ach is e seo aon a dh’ fhaodadh mòran dhaoine a chuideachadh.
He is his mother's son.	'S e mac a mhàthar a th' ann.
He was hit in the head again.	Chaidh a bhualadh sa cheann a-rithist.
And they believe this stuff.	Agus tha iad a 'creidsinn an stuth seo.
That was the answer for me.	B’ e sin am fuasgladh dhomh.
The attached number would make it easier to contact you.	Bhiodh an àireamh ceangailte ga dhèanamh nas fhasa fios a chuir thugad.
We wanted to do the show we wanted to do.	Bha sinn airson an taisbeanadh a dhèanamh a bha sinn airson a dhèanamh.
Culture was positive after eight weeks.	Bha cultar deimhinneach às deidh ochd seachdainean.
And use them to capture the interest of the audience.	Agus cleachd iad gus ùidh an luchd-èisteachd a ghlacadh.
So, let’s get started.	Mar sin, leig dhuinn tòiseachadh.
Not when she was watching them from inside a house.	Chan ann nuair a bha i gan coimhead bho thaobh a-staigh taighe.
They can't touch him.	Chan urrainn dhaibh suathadh ris.
I will just say that.	Bidh mi dìreach ag ràdh sin.
I am somewhere in the middle.	Tha mi an àiteigin sa mheadhan.
What matters is the book.	Is e an leabhar a tha cudromach.
I have to keep writing these things over and over.	Feumaidh mi cumail a’ sgrìobhadh na rudan seo a-rithist is a-rithist.
I have been here before.	Tha mi air a bhith an seo roimhe.
O he totally wanted to do it because you had won one.	O bha e gu tur airson a dhèanamh oir bha thu air fear a bhuannachadh.
I pushed my ear straight up against the bedroom door.	Bhrùth mi mo chluas dìreach suas an aghaidh doras an t-seòmar-cadail.
She got up straight and ran to the bathroom.	Dh'èirich i gu dìreach agus ruith i chun an taigh-ionnlaid.
He would start writing early in the morning.	Thòisicheadh ​​e air sgrìobhadh tràth sa mhadainn.
It should be released.	Bu chòir dha a bhith air a leigeil às.
The fact that nothing can hit the light.	A bhith air an fhìrinn nach urrainn dad sam bith an solas a bhualadh.
I think they came and got it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tàinig iad agus fhuair iad e.
He had his own issues of trust.	Bha na cùisean earbsa aige fhèin.
No wonder, really.	Gun iongnadh, dha-rìribh.
Music was never what it used to be.	Cha robh ceòl a-riamh mar a bha e a’ smaoineachadh a bha e.
The rain made its way that we follow.	Rinn an t-uisge a shlighe a tha sinn a leantainn.
Then click on the blue sign on the right.	An uairsin cliog air an soidhne gorm air an taobh cheart.
This is all completely normal.	Tha seo uile gu tur àbhaisteach.
We feel the need.	Tha sinn a’ faireachdainn gum feum sinn.
Of these, eight will not survive.	Dhiubh sin, cha mhair ochdnar.
Beautiful view and elegant camp.	Sealladh brèagha agus campa eireachdail.
They put us in danger.	Thug iad cunnart dhuinn.
Just what they needed.	Dìreach na bha a dhìth orra.
Yes and no.	Tha agus chan eil.
It is thought that there are at least two ways in which such learning can take place.	Thathas den bheachd gu bheil co-dhiù dà dhòigh an sàs ann an ionnsachadh mar sin.
It may not be necessary, but it is easy to do.	Is dòcha nach eil e riatanach, ach tha e furasta a dhèanamh.
And he gave away for free.	Agus thug e seachad an-asgaidh.
They did not want to find out.	Cha robh iad airson faighinn a-mach.
You saw it on stage.	Chunnaic sibh e air an àrd-ùrlar.
They had to come in.	B’ fheudar dhaibh a thighinn a-steach.
There are some great resources available to help address these issues.	Tha goireasan fìor mhath rim faighinn gus cuideachadh le bhith a’ dèiligeadh ris na cùisean sin.
And this is where the difference came in.	Agus seo far an tàinig an diofar a-steach.
The light, as it were, was going on.	Bha an solas, mar a bha e, a 'dol.
I would love to see you.	Bhithinn a’ faireachdainn faicinn bhuat.
It wasn't that long.	Cha robh e cho fada sin.
The shape of his whole body had changed.	Bha cruth a chuirp gu lèir air atharrachadh.
Keep in mind, practice was still going on.	Cumaibh cuimhne, bha cleachdadh fhathast a 'dol.
It was made so easy for him.	Bha i air a dhèanamh cho furasta dha.
Oh, where are we going.	O, càit a bheil sinn a' dol.
I thought life was about me and I had my own way.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh beatha mum dheidhinn agus gu robh mo dhòigh fhìn agam.
I think that's where it is at its best.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin far a bheil e aig a’ char as fheàrr.
I decided to ask about sex.	Cho-dhùin mi faighneachd mu dheidhinn gnè.
There was not much left.	Cha robh mòran air fhàgail.
She knew she had missed her opportunity to join him.	Bha fios aice gun robh i air a cothrom a chall a dhol còmhla ris.
We drink wine with our first glass of water.	Bidh sinn ag òl fìon leis a’ chiad ghlainne uisge againn.
Code is just the beginning.	Chan eil ann an còd ach toiseach.
He did not stay in touch with my family.	Cha do dh'fhuirich e ann an conaltradh le mo theaghlach.
Figures and other objects can be added to the screen.	Faodar figearan agus rudan eile a chur ris an sgrion.
In good light.	Ann an solas math.
This seemed to surprise them.	Bha e coltach gun do chuir seo iongnadh orra.
You live in evil.	Tha thu beò san olc.
But he let you come to the end.	Ach leig e leat tighinn air an deireadh.
Make sure you are fully prepared.	Dèan cinnteach gu bheil thu làn deiseil.
The tragedy was not an accident.	Cha b’ e tubaist sam bith a bha san tachartas uamhasach seo.
I knew what was coming next.	Bha fios agam dè bha a’ tighinn an uairsin.
That took almost a month.	Thug sin faisg air mìos.
Two came back.	Thàinig dithis air ais.
You need a board thing to do that.	Feumaidh tu rud bùird airson sin a dhèanamh.
People do not have a chance to get out of this.	Chan eil cothrom aig daoine faighinn a-mach à seo.
They arrived early and left after a passing event.	Ràinig iad tràth agus dh’fhalbh iad às deidh tachartas a b’ àbhaist a dhol seachad.
I had been busy.	Bha mi air a bhith trang.
Not in my life.	Chan ann nam bheatha.
Clearly we will.	Gu soilleir bidh sinn.
Someone broke into our house.	Bhris cuideigin a-steach don taigh againn.
You took a stand and suffered the consequences.	Ghabh thu seasamh agus dh'fhuiling thu na builean.
Check out the code.	Thoir sùil air a’ chòd.
They just work better.	Tha iad dìreach ag obair nas fheàrr.
He was later made a general in the same army.	Nas fhaide air adhart chaidh a dhèanamh na phrìomh sheanalair anns an aon arm.
They will know what to do with you.	Bidh fios aca dè a nì iad riut.
He loved her.	Bha gaol aige oirre.
However, using one loss makes it impossible to find a balance.	Ach, le bhith a’ cleachdadh aon chall tha e do-dhèanta cothromachadh fhaighinn.
Which is basically nothing.	A tha gu bunaiteach gun dad.
He begins to feel a mixture of emotions.	Bidh e a 'tòiseachadh a' faireachdainn measgachadh de fhaireachdainnean.
She believed in this place.	Bha i a’ creidsinn anns an àite seo.
Hence their name.	Mar sin an ainm aca.
He cannot get into his boat without help.	Chan urrainn dha a dhol a-steach don bhàta aige gun chuideachadh.
He closed his eyes.	Dhùin e a shùilean.
It hurt their emotions.	Rinn e dochann air na faireachdainnean aca.
I still had to jump.	Bha agam ri leum fhathast.
I liked this guy.	Chòrd an duine seo rium.
You should never have seen this.	Cha bu chòir dhut a bhith air seo fhaicinn a-riamh.
She will see that.	Chì i sin.
My job is good like that.	Tha an obair agam math mar sin.
Sorry about that, everyone.	Duilich mu dheidhinn sin, a h-uile duine.
Download them together and work your way through them.	Luchdaich sìos iad le chèile agus obraich air do shlighe troimhe.
Everyone tells her to wait, to be patient.	Tha a h-uile duine ag innse dhi feitheamh, a bhith foighidneach.
She looked back at the house.	Thug i sùil air ais air an taigh.
As no one knew, he was sent away.	Leis nach robh fios aig duine sam bith, chaidh a chuir air falbh.
But there is no future.	Ach chan eil àm ri teachd ann.
I was excited to be back and get that chance.	Bha mi air bhioran a bhith air ais agus an cothrom sin fhaighinn.
She's what you know what.	Tha i na tha fios agad dè.
But it never happens to you to defend yourself like that.	Ach chan eil e a-riamh a 'tachairt dhut thu fhèin a dhìon mar sin.
I think you should put it in the model.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut a chuir anns a’ mhodail.
But come on in.	Ach thigibh a-steach.
The test was performed for four weeks.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh airson ceithir seachdainean.
Nobody has been talking about this.	Chan eil duine air a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn seo.
You could fall flat on your face as easily as anyone else.	Dh’ fhaodadh tu tuiteam rèidh air d’ aghaidh cho furasta ri duine sam bith eile.
This can be due to a number of reasons.	Faodaidh seo a bhith air sgàth grunn adhbharan.
The results were very clear.	Bha na toraidhean gu math soilleir.
Maybe I can.	'S dòcha gun urrainn dhomh.
Now my father is dead too.	A-nis tha m’ athair marbh cuideachd.
That only works for flat print.	Chan obraich sin ach airson clò rèidh.
Check the local media.	Thoir sùil air na meadhanan ionadail.
It would come to an end.	Thigeadh e gu crìch.
One in three women has experienced physical violence.	Tha aon às gach triùir bhoireannach air eòlas fhaighinn air fòirneart corporra.
The weather did not stop her.	Cha do chuir an aimsir stad oirre.
It is needed.	Tha feum air.
Government jobs like that are weird.	Tha obraichean riaghaltais mar sin neònach.
In seconds it was no longer dark outside the door.	Ann an diogan cha robh e dorcha tuilleadh taobh a-muigh an dorais.
I did not feel that I was attracted to anyone.	Cha robh mi a’ faireachdainn gu robh mi air mo tharraing do dhuine sam bith.
He had not heard.	Cha robh e air cluinntinn.
Sometimes there is blood, sometimes there is not.	Uaireannan tha fuil ann, uaireannan chan eil.
My mum and dad definitely did a lot of that.	Gu cinnteach thug mo mhàthair is m’ athair seachad gu leòr de sin.
Do what he says.	Dèan na tha e ag ràdh.
Player and player vs.	Cluicheadair agus cluicheadair vs.
A man sat in the background.	Shuidh fear air a' chùl.
You are taught that it is bad to love yourself.	Tha e air a theagasg dhut gu bheil e dona thu fhèin a ghràdhachadh.
We have known your customers for years.	Tha sinn air a bhith eòlach air do luchd-ceannach airson bhliadhnaichean.
We are not talking about what we do for them.	Chan eil sinn a 'bruidhinn mu na bhios sinn a' dèanamh dhaibh.
He has a very important position.	Tha suidheachadh fìor chudromach aige.
But that system may have destroyed itself over time.	Ach is dòcha gun do sgrios an siostam sin e fhèin thar ùine.
The whole trip took nine minutes.	Thug an turas gu lèir naoi mionaidean.
Her leg is no longer her leg.	Chan eil a cas na cas aice tuilleadh.
We could never be friends.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith nar caraidean a-riamh.
It would be better for us.	Bhiodh e na b’ fheàrr dhuinn.
It still is, but often we no longer have that choice.	Bidh e fhathast, ach gu tric chan eil an roghainn sin againn tuilleadh.
And it was more than just a beautiful face.	Agus bha e nas motha na dìreach aghaidh breagha.
I am very good at defense.	Tha mi fìor mhath air dìon.
We sat by her fire.	Shuidh sinn ri taobh an teine ​​aice.
Yes, yes, we are.	Tha, tha, tha sinn.
This is the important thing.	Is e an rud cudromach seo.
The nature of life is like that.	Tha nàdar na beatha mar sin.
It will be better this way.	Bidh e nas fheàrr san dòigh seo.
And that has not changed since day one.	Agus chan eil sin air atharrachadh bhon chiad latha.
That sounds like a fun date.	Tha sin coltach ri ceann-latha spòrsail.
I filled in my name and company information.	Lìon mi m’ ainm agus fiosrachadh companaidh.
Many, of course.	Iomadh, gu dearbh.
We achieve different goals.	Bidh sinn a’ coileanadh amasan eadar-dhealaichte.
Surprise has been there for a year and a half.	Tha iongnadh air a bhith ann airson bliadhna gu leth.
Something very special.	Rud air leth sònraichte.
We can manage our growth in any way we choose.	Is urrainn dhuinn ar fàs a stiùireadh ann an dòigh sam bith a thaghas sinn.
The men can be killed soon.	Faodaidh na fir a mharbhadh a dh'aithghearr.
Old man.	Seann duine.
Nice house, people would say.	Taigh snog, chanadh daoine.
The story is complex but in a good way.	Tha an sgeulachd toinnte ach ann an dòigh mhath.
There was no turning back now.	Cha robh tionndadh air ais a-nis.
Show him the money.	Seall dha an t-airgead.
How to share power.	Ciamar a roinn cumhachd.
Try to be specific.	Feuch ri bhith sònraichte.
It's as if they're working their way up to the real event.	Tha e mar gum biodh iad ag obair air an t-slighe suas chun an fhìor thachartas.
They will know our love.	Bidh eòlas aca air ar gràdh.
Well, he had to take a chance.	Uill, dh'fheumadh e cothrom a ghabhail.
It's really beautiful here.	Tha e dha-rìribh brèagha an seo.
This result can be explained as follows.	Faodar an toradh seo a mhìneachadh san dòigh a leanas.
I promise you.	Tha mi a 'gealltainn dhut.
Up and down.	Sìos is suas.
We are a well established company.	Tha sinn nar companaidh stèidhichte gu ceart.
And we were so close, you know.	Agus bha sinn cho faisg, eil fhios agad.
Nothing, as we think.	Chan eil dad ann, mar a tha sinn a’ smaoineachadh a tha.
Too many to choose just one.	Cus airson dìreach aon a thaghadh.
It burned to the ground without incident.	Loisg e gu làr gun tachartas.
We did the best we could.	Rinn sinn an aon rud a b’ urrainn dhuinn smaoineachadh a dhèanamh.
A hand hit his right shoulder.	Bhuail làmh air a ghualainn dheis.
Telling us everything.	Ag innse dhuinn a h-uile rud.
A cut for two leaves eight off the rest.	Tha gearradh airson dhà ga fhàgail ochd far an còrr.
She was not of legal age to consent to sexual activity.	Cha robh i aig aois laghail airson cead a thoirt do ghnìomhachd feise.
He did not want them.	Cha robh e gan iarraidh.
I think it needs some work.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum air beagan obrach.
Students need to be comfortable and able to ask questions.	Feumaidh oileanaich a bhith comhfhurtail agus comasach air ceistean fhaighneachd.
The spirit of the garden lives on.	Tha spiorad a 'ghàrraidh a' fuireach.
WHO.	WHO.
We will respond for it.	Freagraidh sinn air a shon.
But here's how it is.	Ach seo mar a tha e.
There was an atmosphere of danger about it.	Bha àile de chunnart mu dheidhinn.
I knew you had to see it to believe it.	Bha fios agam gum feumadh tu fhaicinn airson a chreidsinn.
And not just giving, but also making.	Agus chan ann a-mhàin a 'toirt seachad, ach cuideachd a' dèanamh.
Our hands were full.	Bha ar làmhan làn.
I will not know that at all.	Cha bhi fios agam air sin idir.
Dogs didn't bother me.	Cha robh coin air mo chur an sàs.
A team that wanted to win.	Sgioba a bha airson a bhuannachadh.
I should tell you the same thing.	Bu chòir dhomh an aon rud a ràdh ribh.
And he uses that to try and raise his case.	Agus bidh e a’ cleachdadh sin gus feuchainn ris a’ chùis aige a thogail.
They even make it a kind of religion.	Bidh iad eadhon ga dhèanamh na sheòrsa de chreideamh.
He used a cell phone, without a landline.	Chleachd e fòn cealla, gun loidhne talmhainn.
We weren't sure if we could find another place we liked so much.	Cha robh sinn cinnteach an lorgadh sinn àite eile air am biodh sinn cho measail.
Attitude change processes.	Pròiseasan atharrachadh beachd.
There is not enough political will or money.	Chan eil tiomnadh poilitigeach no airgead gu leòr ann.
This is not the final answer to the question.	Chan e seo am freagairt mu dheireadh don cheist.
He was just staring.	Bha e dìreach a 'coimhead.
These people walked the path.	Choisich na daoine sin an t-slighe.
I locked myself in my room for three days.	Ghlas mi mi fhìn anns an rùm agam airson trì latha.
If food appears in front of you, you will eat it.	Ma nochdas biadh air do bheulaibh, ithidh tu e.
To be offered on a request basis.	Ri thabhann air stèidh iarrtas.
Your mother is a good woman.	Tha do mhàthair na boireannach math.
It is a step forward.	Tha e ceum air adhart.
I'll see where this goes now.	Chì mi càite a bheil seo a’ dol a-nis.
Listen to his call.	Èist ris a’ ghairm aige.
A client can request further changes at an additional cost.	Faodaidh neach-dèiligidh tuilleadh atharrachaidhean iarraidh airson cosgais a bharrachd.
All normal and very good.	Uile àbhaisteach agus fìor mhath.
He has been there, he has done that.	Tha e air a bhith ann, tha e air sin a dhèanamh.
Well, it must be a woman then.	Uill, feumaidh gur e boireannach a th’ ann an uairsin.
When we entered the camp, it started to rain.	Nuair a chaidh sinn a-steach don champa, thòisich an t-uisge ann.
Your sister will be afraid of you, now.	Bidh eagal air do phiuthar romhad, a-nis.
I thought it was time to get to know each other.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh an t-àm ann eòlas fhaighinn air a chèile.
How to run a meeting.	Ciamar a ruith coinneamh.
Yes, normal education.	Tha, foghlam àbhaisteach.
The place where they finally find me, much later.	An t-àite a lorgas iad mi mu dheireadh thall, fada nas fhaide air adhart.
He looked up slowly, and their eyes met.	Sheall e suas gu mall, agus choinnich an sùilean.
It's just like old people.	Is ann dìreach mar a tha seann daoine.
Animals take us back to the present day.	Bidh beathaichean gar toirt air ais chun an latha an-diugh.
The bottle did not move.	Cha do ghluais am botal.
To get started, turn off email.	Airson tòiseachadh, cuir dheth post-d.
The song remains one of the band's most successful to date.	Tha an t-òran fhathast mar an t-òran as soirbheachaile aig a’ chòmhlan gu ruige seo.
It has its own radio show.	Tha an taisbeanadh rèidio aige fhèin.
We made a video of it and raised a lot of money.	Rinn sinn bhidio dheth agus thog sinn tòrr airgid.
Provide biological samples.	Thoir seachad sampallan bith-eòlasach.
You killed my life.	Mharbh thu mo bheatha.
You have to explore each option.	Feumaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air gach roghainn.
I do not like the color white.	Cha toil leam an dath geal.
Parking for two cars.	Parcadh airson dà chàr.
Therefore, the number of parts can be reduced.	Mar sin, faodar an àireamh de phàirtean a lùghdachadh.
People do it for different purposes.	Bidh daoine ga dhèanamh airson diofar adhbharan.
I did a double check.	Rinn mi sgrùdadh dùbailte.
He was married and had worked hard for years to make things work.	Bha e air a phòsadh agus air a bhith ag obair gu cruaidh airson bliadhnaichean gus toirt air cùisean obrachadh.
I noticed we didn't have much in common.	Thug mi an aire nach robh mòran againn ann an cumantas.
That's exactly what this show was full of.	Is e sin dìreach a bha an taisbeanadh seo làn de.
So here it is.	Mar sin seo a’ dol.
I knew it was up to something.	Bha fios agam gu robh e suas ri rudeigin.
It was harder the second time.	Bha e na bu duilghe an dàrna turas.
Not in the water itself, but in its surface.	Chan ann san uisge fhèin, ach san uachdar aige.
He never stayed with them.	Cha do dh'fhuirich e còmhla riutha a-riamh.
Her face went pale.	Chaidh a h-aodann bàn.
You are definitely in the top three teams.	Tha thu gu cinnteach anns na trì sgiobaidhean as àirde.
This is a big issue for him.	Tha seo na chùis mhòr dha.
I knew better, of course.	Bha fios agam na b’ fheàrr, gu dearbh.
Be strong and upright.	Bi làidir agus dìreach.
The more stores you can visit, the better.	Mar as motha de stòran as urrainn dhut tadhal, ’s ann as fheàrr.
We have had dinner once or twice.	Tha sinn air ar dinneir uair no dhà.
We had a plan.	Bha plana againn.
With her own son.	Le a mac fhèin.
Failure is not an option.	Chan e roghainn a th’ ann am fàiligeadh.
He and his parents were on board.	Bha e fhèin agus a phàrantan air bòrd.
She was not special.	Cha robh i sònraichte.
I caught most of it.	Bha mi air a’ mhòr-chuid dheth a ghlacadh.
If not, add this to the end of that line.	Mur eil, cuir seo gu deireadh na loidhne sin.
From our perspective more studies are needed.	Bhon sealladh againn tha feum air sgrùdaidhean nas motha.
That's how the trouble started.	Sin mar a thòisich an trioblaid.
One has to do what one has to do.	Feumaidh fear na tha aig duine ri dhèanamh a dhèanamh.
Something is waiting for me here, something awful.	Tha rudeigin a’ feitheamh rium an seo, rudeigin uamhasach.
It was just a part of our lives that made us happy.	B’ e dìreach pàirt de ar beatha a rinn sinn toilichte.
No problems to report.	Chan eil duilgheadasan ri aithris.
I have time.	Tha ùine agam.
I almost lost my mind.	Cha mhòr nach do chaill mi m’ inntinn.
That may be wrong.	Is dòcha gu bheil sin ceàrr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù bha iad a’ faireachdainn rudeigin.
He just made a mistake.	Rinn e dìreach mearachd.
It's not terribly interesting.	Chan eil e uabhasach math.
I will never get better at this.	Chan fhàs mi gu bràth nas fheàrr air seo.
My brother is playing so safe.	Tha mo bhràthair a’ cluich cho sàbhailte.
Double bedroom with good proportion.	Seòmar-cadail dùbailte le deagh chuibhreann.
It brings everyone to itself.	Bheir e gach neach thuige fhèin.
All participants gave informed consent before the data was collected.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte seachad mus deach an dàta a chruinneachadh.
He is doing well.	Tha e a’ dèanamh gu math.
It was just cool, quiet.	Bha e dìreach fionnar, sàmhach sàmhach.
I cry and feel so low.	Bidh mi a’ caoineadh agus a’ faireachdainn cho ìosal.
There is beauty in everyone.	Tha bòidhchead anns a h-uile duine.
You looked like you really want it.	Bha thu a’ coimhead mar gu robh thu dha-rìribh ga iarraidh.
We either live here or we die here.	Bidh sinn an dara cuid a 'fuireach an seo no bidh sinn a' bàsachadh an seo.
I felt so dry.	Bha mi a’ faireachdainn cho tioram.
They often deal with very specific issues.	Bidh iad gu tric a’ dèiligeadh ri cùisean fìor shònraichte.
They never knew what had hit them.	Cha robh fios aca a-riamh dè a bhuail iad.
The results of the whole group were compared with standard controls.	Chaidh toraidhean na buidhne iomlan a choimeas ri smachdan àbhaisteach.
But they do not need everything they eat.	Ach chan fheum iad a h-uile dad a dh'itheas iad.
We are just too different.	Tha sinn dìreach ro eadar-dhealaichte.
What it takes is a passion to build a better company.	Is e na tha e a’ gabhail dha-rìribh dìoghras airson companaidh nas fheàrr a thogail.
That's what we saw.	Sin a chunnaic sinn.
There are some problems with this, however.	Tha beagan dhuilgheadasan ann le seo, ge-tà.
I'll take a look at it.	Bheir mi sùil a-steach air.
This can lead to a significant security risk.	Faodaidh seo leantainn gu cunnart mòr tèarainteachd.
You will be strong, fit and healthy.	Bidh thu làidir, fallain agus fallain.
I was a new person.	'S e duine ùr a bh' annam.
We keep an eye on each other.	Bidh sinn a’ cumail sùil air a chèile.
It's not good.	Chan eil e math.
She immediately returned to the room.	Thill i don t-seòmar sa bhad.
All with a straight face.	A h-uile càil le aghaidh dhìreach.
For long periods, they kept each other in silence.	Airson amannan fada, chùm iad a chèile ann an sàmhchair.
Shortly afterwards, he did the same.	Goirid às deidh sin, rinn e an aon rud.
A way to an end has become a medium in itself.	Tha dòigh gu crìch air a thighinn gu bhith na mheadhan ann fhèin.
We can't do without killing you.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh gun do mharbhadh.
The hall was now empty.	Bha an talla falamh a-nis.
My mind, my whole body, is filled up with you.	Tha m' inntinn, mo chorp uile, air a lìonadh suas leat.
I have not seen a single video featuring this girl.	Chan fhaca mi aon bhidio anns an robh an nighean seo.
Maybe he's wrong.	Is dòcha gu bheil e ceàrr.
It was not just a positive thought, but that's it.	Cha b’ e dìreach smaoineachadh adhartach a bh’ ann, ach sin agad e.
Her skin was dry.	Bha a craiceann tioram.
So his father had not killed his mother.	Mar sin cha robh athair air a mhàthair a mharbhadh.
Unfortunately that did not follow.	Cha deach sin a leantainn gu mì-fhortanach.
During the dry season much of the area is dry.	Rè an t-seusan tioram tha pàirt mhòr den sgìre tioram.
Construction completed.	Chaidh an togail a chrìochnachadh.
At times, parents cannot be reached to raise their children.	Aig amannan, chan urrainnear pàrantan a ruighinn gus an cuid chloinne a thogail.
It had been a long day, and his legs were killing him.	Bha latha fada air a bhith ann, agus bha a chasan ga mharbhadh.
It was still very early.	Bha e gu math tràth fhathast.
He is going to feel it again.	Tha e a’ dol ga faireachdainn a-rithist.
He followed his advice.	Lean e a chomhairle sin.
Your video on page one will focus your business.	Is e a’ bhidio agad air duilleag a h-aon a bheir aire don ghnìomhachas agad.
You may not even see the camera, which is hidden.	Is dòcha nach fhaic thu eadhon an camara, a tha falaichte.
Show him that you understand that he will be sorry.	Seall dha gu bheil thu a 'tuigsinn gum bi e duilich dha.
I think his feelings hurt.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach na faireachdainnean aige a ghoirteachadh.
But it's fun to think about.	Ach tha e spòrsail smaoineachadh air.
Certainly, such a decision should be an informed decision.	Gu cinnteach, bu chòir co-dhùnadh mar sin a bhith na cho-dhùnadh fiosraichte.
Suddenly the house seemed very quiet.	Gu h-obann bha coltas gu math sàmhach air an taigh.
If there are errors, print them out.	Ma tha mearachdan ann, clò-bhuail iad.
All I need is a minute.	Chan eil a dhìth orm ach mionaid.
I didn't think anything of it at first.	Cha do smaoinich mi dad dheth an toiseach.
She had no right to it.	Cha robh còir aice air.
I will give you my number in my law office.	Bheir mi dhut an àireamh agam ann an oifis an lagha agam.
But in the long run it never went away.	Ach san fhad-ùine cha robh e a-riamh a’ dol a dh’ obair.
He appeared anxious, upset and scared.	Nochd e iomagaineach, troimh-chèile agus fo eagal.
Worse still was the noise of the army.	Na bu mhiosa fhathast bha fuaim an airm mhòir.
That gave me a terrible idea.	Thug sin beachd uabhasach dhomh.
To have and not to have.	A bhith agad agus nach eil.
The day before.	An latha roimhe.
The list may be longer than you expected.	Is dòcha gum bi an liosta nas fhaide na bha dùil agad.
How did man become as he is today?	Ciamar a thàinig duine gu bhith mar a tha e an-diugh?
Your project is still valuable.	Tha do phròiseact fhathast luachmhor.
People with big dreams.	Daoine le aislingean mòra.
This does not appear to have been considered before.	Tha e coltach nach deach beachdachadh air seo roimhe.
Everything was fine in the world.	Bha a h-uile dad ceart san t-saoghal.
She read it quickly, starting to laugh.	Leugh i e gu sgiobalta, a ’tòiseachadh a’ gàireachdainn.
It will definitely not come.	Cha tig e gu cinnteach.
This is one round.	Is e seo aon chuairt.
Not from my mother.	Chan ann bho mo mhàthair.
They are only active during the day.	Chan eil iad gnìomhach ach tron ​​​​latha.
We did it.	Rinn sinn e.
I felt very clear inside.	Bha mi a’ faireachdainn gu math soilleir a-staigh.
This is not moving your business forward.	Chan eil seo a’ gluasad do ghnìomhachas air adhart.
He will learn.	Ionnsaichidh e.
They smell it in you and they want to scare you.	Bidh iad ga fàileadh annad agus tha iad airson eagal a chuir ort.
We are not making war.	Chan eil sinn a 'dèanamh cogadh.
Minimum specific effects.	Buaidhean sònraichte as ìsle.
Never finish.	Na cuir crìoch ort gu bràth.
I did not know that you could do this.	Cha robh fios agam gum b’ urrainn dhut seo a dhèanamh.
I really enjoyed knowing what was going on.	Chòrd e rium a bhith eòlach air dè bha a’ dol.
The last words she heard from you were kind ones.	B’ e na faclan mu dheireadh a chuala i bhuat feadhainn choibhneil.
Leave a message.	Fàg teachdaireachd.
Recent follow-up work with black.	Obair leantainneach o chionn ghoirid le dubh.
This was a new experience.	B’ e eòlas ùr a bha seo.
The latter definition is used in the following description.	Tha am mìneachadh mu dheireadh air a chleachdadh anns an tuairisgeul a leanas.
Different weapon computer but.	Eadar-dhealaichte coimpiutair arm ach.
You can't answer.	Chan urrainn dhut a fhreagairt.
I have never had one like it.	Cha robh a leithid agam a-riamh.
So be careful.	Mar sin bi faiceallach.
You will be my eyes.	Bidh tu mo shùilean.
He had just been found.	Bha e dìreach air a lorg.
Plus, they are suffering.	A bharrachd air an sin, tha iad a 'fulang.
There is another reach.	Tha ruigsinneachd eile.
Over his situation with his children.	Thairis air an t-suidheachadh aige le a chlann.
Then it will not affect us the same.	An uairsin cha toir e an aon bhuaidh oirnn.
We researched, collected and analyzed data, and assisted in writing the manuscript.	Rinn sinn rannsachadh, chruinnich agus mion-sgrùdadh dàta, agus chuidich le bhith a’ sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
Two and a half years ago she gave birth to a son.	Dà bhliadhna gu leth air ais rug i mac.
Some may think that nothing has changed for their company.	Is dòcha gu bheil cuid den bheachd nach eil dad air atharrachadh airson a’ chompanaidh aca.
We could have stopped it.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air stad a chuir air.
I could not find any feelings inside me about anything. 	Cha b 'urrainn dhomh faireachdainnean sam bith a lorg a-staigh orm mu rud sam bith. 
missing.	a dhìth.
And healthy, given the current conditions.	Agus fallain, leis na suidheachaidhean a th’ ann an-dràsta.
I want to work.	Tha mi airson a bhith ag obair.
Some of us are working on it.	Tha cuid de dhaoine againn ag obair air.
I really appreciate your hard work.	Tha mi a’ cur luach mòr air an obair chruaidh agad.
I like the challenge.	Is toil leam an dùbhlan.
This may be all too obvious to say the least.	Is dòcha gu bheil seo uile ro shoilleir airson a bhith feumach air a ràdh.
We did not want to make our home in the city itself.	Cha robh toil againn ar dachaidh a dheanamh anns a bhaile fein.
I kept my face smooth.	Chùm mi m’ aghaidh rèidh.
This is not a new problem.	Chan e duilgheadas ùr a th’ ann.
I will not let go.	Cha leig mi às.
Power analyzes were not performed prior to animal studies.	Cha deach mion-sgrùdaidhean cumhachd a dhèanamh ro sgrùdadh bheathaichean.
They would be gone five years and will never be seen again.	Bhiodh iad air falbh còig bliadhna agus chan fhaicear iad tuilleadh.
However, now it is very difficult.	Ach, a-nis tha e uamhasach duilich.
Just wrong to me.	Dìreach ceàrr dhomh.
That meant it was my brother.	Bha sin a’ ciallachadh gur e mo bhràthair a bh’ ann.
They were not afraid to bring children into the world.	Cha robh eagal orra clann a thoirt a-steach don t-saoghal.
However, at no time were there any significant differences between the groups.	Ach, cha robh eadar-dhealachaidhean mòra sam bith eadar na buidhnean aig àm sam bith.
It is easy to see that he is caught.	Tha e furasta fhaicinn gu bheil grèim air.
We looked it up on the internet and talked about it.	Thug sinn sùil air air an eadar-lìon agus bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
Large white teeth.	Fiaclan mòra geal.
He can't get any support from anyone in the city.	Chan urrainn dha taic sam bith fhaighinn bho dhuine sam bith sa bhaile.
There will be a shop.	Bidh bùth ann.
When you kill someone, well, that's part of the deal.	Nuair a mhurt tu cuideigin, uill, tha sin mar phàirt den aonta.
Again this helped a lot in planning everything to the last detail.	A-rithist chuidich seo gu mòr le bhith a’ dealbhadh a h-uile càil chun mhion-fhiosrachadh mu dheireadh.
Let’s take a look at a few of them.	Bheir sinn sùil air beagan dhiubh.
No wonder she didn't want it back.	Chan iongnadh nach robh i ga iarraidh air ais.
They certainly got a good team of people out for this hunt.	Gu cinnteach fhuair iad sgioba math de dhaoine a-muigh airson an t-seilg seo.
It's amazing what they can do with technology today.	Tha e cho iongantach dè as urrainn dhaibh a dhèanamh le teicneòlas an-diugh.
Maybe they will meet us.	Is dòcha gun coinnich iad rinn.
I think the body is the mind.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an corp an inntinn.
They stopped as soon as they saw me.	Stad iad cho luath 's a chunnaic iad mi.
Gain a better understanding of their lifestyle.	Faigh tuigse nas fheàrr air an dòigh-beatha aca.
After that, they go to breakfast.	Às deidh sin, thèid iad gu bracaist.
Also, see if you can find room for me there.	Cuideachd, feuch an faigh thu rùm dhomh ann.
We never spoke to him just to answer our questions.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh rinn ach airson ar ceistean a fhreagairt.
It's bad for you and the boy.	Tha e dona dhut fhèin agus don bhalach.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, chan eil e a’ cumail làmh an uachdair tuilleadh.
It did not last long.	Cha do mhair e fada.
She didn't appreciate that.	Cha robh i a' cur luach air sin.
The rest died.	Bhàsaich an còrr.
The fact is that you will have less and less.	Is e an fhìrinn gum bi nas lugha agus nas lugha agad.
Even her work strength.	Eadhon a neart obrach.
I found that.	Lorg mi sin.
Play very dangerous.	Cluich gu math cunnartach.
It is a fact.	Tha e na fhìrinn.
He would tell them the same thing he had told me.	Dh’ innseadh e dhaibh an aon rud a thuirt e rium.
The hospital was calling.	Bha an ospadal a’ gairm.
That's me for the day.	Sin mise airson an latha.
The other says she will not be a man until she is born.	Tha am fear eile ag ràdh nach bi i na duine gus am bi i air a breith.
My mind has changed.	Dh’atharraich m’ inntinn.
This has been achieved.	Chaidh seo a choileanadh.
We just love people.	Tha sinn dìreach dèidheil air daoine.
However, performance is poor.	Ach, tha an coileanadh dona.
These facilities, however, are not the same for everyone.	Chan eil na goireasan sin, ge-tà, mar an ceudna airson a h-uile duine.
These stories would come and go.	Bhiodh na sgeulachdan sin a’ tighinn agus a’ falbh.
You have to try it, just do it.	Feumaidh tu feuchainn air, dìreach dèan e.
For some unknown reason, that surprised her.	Airson adhbhar neo-aithnichte, chuir sin iongnadh oirre.
I only took four.	Cha do ghabh mi ach ceithir.
Because it's too good, and you know it is.	Leis gu bheil e ro mhath, agus tha fios agad gu bheil e.
Both parties grew warm.	Dh'fhàs an dà phàrtaidh blàth.
We never closed.	Cha do dhùin sinn a-riamh.
There has to be one point of focus.	Feumaidh aon phuing fòcas a bhith ann.
Life would be the way we plan and keep it alive.	Bhiodh beatha mar a tha sinn ga dhealbhadh agus ga chumail beò.
The sky was dark and so was the earth.	Bha an speur dorcha agus mar sin bha an talamh.
Good.	Math.
He did not do this for a reason.	Cha do rinn e seo air adhbhar.
, and spent almost every day in each other's company.	, agus chaith iad cha mhòr a h-uile latha ann an cuideachd a chèile.
He went ahead himself.	Chaidh e fhèin air adhart.
Type of criminal.	Seòrsa eucoireach.
It was new, it was different, it was modern.	Bha e ùr, bha e eadar-dhealaichte, bha e ùr-nodha.
I did not want to drive one or have one.	Cha robh mi airson fear a dhràibheadh ​​​​no fear a bhith agam.
The complainant had chosen the previous one.	Thagh an neach-gearain am fear roimhe.
Most of the rest of the boys are gone.	A thaobh a’ mhòr-chuid den chòrr de na balaich a bhith air falbh.
For the following reasons, we do not need to resolve this issue.	Airson na h-adhbharan a leanas, chan fheum sinn a 'chùis seo a cho-dhùnadh.
So he never heard the phone.	Mar sin cha chuala e am fòn a-riamh.
But this injury you see release, you have to see.	Ach an dochann seo chì thu ga leigeil ma sgaoil, feumaidh tu fhaicinn.
As far as I know.	Cho fad 's as aithne dhomh.
It is not about opposing another political party.	Chan ann mu dheidhinn a bhith an aghaidh pàrtaidh poilitigeach eile.
This is a new concept for me.	Is e bun-bheachd ùr a tha seo dhomh.
We have a better way of getting away.	Tha sinn nas fheàrr dòigh fhaighinn air falbh.
We need to draw in more of the black vote.	Feumaidh sinn barrachd den bhòt dhubh a tharraing a-steach.
But the evidence is clear enough.	Ach tha an fhianais soilleir gu leòr.
Not a terrible idea on paper.	Chan e beachd uamhasach air pàipear.
This is an issue that needs further investigation.	Is e cuspair a tha seo a dh’ fheumas tuilleadh sgrùdaidh.
These class materials are then routinely created and destroyed.	An uair sin tha na stuthan clas seo gan cruthachadh agus gan sgrios gu cunbhalach.
How to do it ?.	Ciamar a dhèanamh?.
For this purpose appropriate measures are required.	Airson an adhbhair seo tha feum air ceumannan iomchaidh.
His wife and daughter paid for his mistake.	Phàigh a bhean agus a nighean airson a mhearachd.
It took a long time to get to where it is now.	Thug e ùine mhòr gus faighinn far a bheil e an-dràsta.
Human rights are presented as the rights of individuals.	Tha còraichean daonna air an taisbeanadh mar chòraichean dhaoine fa-leth.
Basically, no oil is added.	Gu bunaiteach, chan eil ola air a chur ris.
Bad choices are very expensive.	Tha droch roghainnean gu math daor.
Win, lose or draw, I don't win.	Buannaich, caill no tarraing, chan eil e a’ toirt buaidh orm.
The perfect target.	An targaid foirfe.
Maybe this is the case for you too.	Is dòcha gur e seo a’ chùis dhutsa cuideachd.
She turned around and looked at him, her face white.	Thionndaidh i mun cuairt agus choimhead i air, a h-aodann geal.
You've had your fun.	Tha an spòrs agad air a bhith agad.
It's just a small hole.	Chan eil ann ach toll beag.
He has been in one political race after another.	Tha e air a bhith ann an aon rèis phoilitigeach às deidh fear eile.
Good value for the price range.	Luach math airson an raon prìsean.
The result must be.	Feumaidh an toradh a bhith.
This information has never been shared with the public.	Cha deach am fiosrachadh seo a roinn leis a’ phoball a-riamh.
But it will be too late then.	Ach bidh e ro fhadalach an uairsin.
But there will never be a reason.	Ach cha bhi adhbhar ann gu bràth.
In the end you can never dream without being able to see.	Aig a 'cheann thall chan urrainn dhut bruadar a bhith agad gun a bhith comasach air fhaicinn.
If not, it should be.	Mura h-eil, bu chòir dha a bhith.
Everything has to be simple, straightforward, simple.	Feumaidh a h-uile dad a bhith sìmplidh, sìmplidh, sìmplidh.
It was short but sweet.	Bha e goirid ach milis.
But it was only a minute.	Ach cha robh ann ach mionaid.
Not as long as the last time, never mind.	Chan eil cho fada ris an turas mu dheireadh, coma leat.
Repeat two more times.	Dèan a-rithist dà uair eile.
He paid for the apartment.	Phàigh e airson an àros.
The facts speak for themselves.	Bidh na fìrinnean a’ bruidhinn air an son fhèin.
You know your music when you hear it, one day.	Is aithne dhut do cheòl nuair a chluinneas tu e, aon latha.
Sounds reasonable, except that properly controlled tests have appeared blank.	Fuaimean reusanta, ach a-mhàin gu bheil deuchainnean fo smachd ceart air nochdadh falamh.
I get the whole story, believe me.	Gheibh mi an sgeul gu lèir, creid mi.
It is not clear from your code whether you did that.	Chan eil e soilleir bhon chòd agad an do rinn thu sin.
It’s perfect for my exams.	Tha e foirfe airson na deuchainnean agam.
So far, of course, there is no such service.	Gu ruige seo, gu dearbh, chan eil seirbheis mar sin ann.
Maybe he just wants to make sure you stay tonight.	Is dòcha gu bheil e dìreach airson dèanamh cinnteach gum fuirich thu a-nochd.
So they have to work to bring it about.	Mar sin feumaidh iad obrachadh gus a thoirt air adhart.
Even the man next to him.	Eadhon an duine ri thaobh.
Failed to join new world government.	Dh'fhàillig a dhol còmhla ri riaghaltas ùr an t-saoghail.
That is not the case here.	Chan e sin an suidheachadh an seo.
I was literally running crazy.	Bha mi gu litireil a’ ruith craicte.
We live in one.	Tha sinn a 'fuireach ann an aon.
He said nothing, just followed him closer, closer.	Cha tuirt e dad, dìreach lean e nas fhaisge, nas fhaisge.
I used to dream about this a few years ago.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ bruadar mu dheidhinn seo, beagan bhliadhnaichean air ais.
He should know better, really.	Bu chòir dha a bhith eòlach air nas fheàrr, dha-rìribh.
It's not just for kids, it's for everyone.	Chan ann dìreach airson clann a tha e, tha e airson a h-uile duine.
Made for me ever.	A chaidh a dhèanamh rium a-riamh.
Listen to me, you have to listen to me.	Eisd rium, feumaidh tu èisteachd rium.
No, don't worry about a national.	Chan e, na cuir dragh air nàiseantach.
This is the process.	Is e seo am pròiseas.
Those in power want more power, not less.	Tha an fheadhainn a tha ann an cumhachd ag iarraidh barrachd cumhachd, chan e nas lugha.
He wants you and only you.	Bidh e gad iarraidh agus thu fhèin a-mhàin.
His skin was very dark.	Bha a chraiceann gu math dorcha.
There is no hope for this lottery.	Chan eil dòchas agad leis a’ chrannchur seo.
I have done some work on this.	Tha mi air beagan obrach a dhèanamh air seo.
Only a few patients in our group have received such treatment.	Is e dìreach cuid de dh’ euslaintich sa bhuidheann againn a fhuair an leithid de làimhseachadh.
Something about those words moved me.	Chuir rudeigin mu na faclan sin air adhart mi.
The ball will not be round.	Cha bhi am ball cruinn.
It may have been the movement of the chair.	Is dòcha gur e gluasad a’ chathair a bh’ ann.
And not just my own.	Agus chan e dìreach mo chuid fhèin.
Attached is a suggested comment format.	Ceangailte tha cruth beachd air a mholadh.
The cost should not be passed on to those who buy insurance.	Cha bu chòir a’ chosgais a thoirt seachad dhaibhsan a cheannaicheas àrachas.
It makes us think about each other.	Tha e a’ toirt oirnn smaoineachadh mu dheidhinn a chèile.
Credit card numbers.	Àireamhan cairt creideis.
I think he's wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceàrr.
I never was.	Cha robh mi a-riamh.
He also works with insurance companies for water damage.	Bidh e cuideachd ag obair le companaidhean àrachais airson milleadh uisge.
I really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
I turn it in the right direction.	Tha mi ga thionndadh anns an t-slighe cheart.
When you eat, eat.	Nuair a dh'itheas tu, ith.
You are literally lying on a table, flat on your back.	Tha thu gu litireil na laighe air bòrd, còmhnard air do dhruim.
Every day we hoped it would be over.	Gach latha bha sinn an dòchas gum biodh e seachad.
He did not want to break up with her.	Cha robh e airson briseadh suas leatha.
I'll give him the canister.	Bheir mi an canastair dha.
They then begin to fall.	Bidh iad an uairsin a 'tòiseachadh a' tuiteam.
It will not happen if you use a local variable, or if you allow it.	Cha tachair e ma chleachdas tu caochladair ionadail, no ma leigeas tu.
We are, too.	Tha sinn, cuideachd.
His love for you is greater than this.	Tha a ghaol dhut nas motha na seo.
They come from our society.	Tha iad a’ tighinn bhon chomann-shòisealta againn.
Beyond that point there is no progress.	Seachad air a 'phuing sin chan eil adhartas sam bith ann.
They had to want to survive.	Dh’fheumadh iad a bhith airson a bhith beò.
One can only hope.	Chan urrainn dha duine ach dòchas.
It helps you to make better decisions.	Bidh e gad chuideachadh gus co-dhùnaidhean nas fheàrr a dhèanamh.
Whatever you believe, it's gone.	Ge bith dè a chreideas tu, tha e air falbh.
The government will not protect you.	Cha toir an riaghaltas dìon dhut.
It was far too comfortable to get up.	Bha e fada ro chomhfhurtail eirigh.
I gave it a try, you may need to review that.	Thug mi feuchainn air, is dòcha gum feum thu ath-sgrùdadh a dhèanamh air sin.
Then came the idea that he did not want to consider.	An uairsin thàinig beachd nach robh e airson beachdachadh air.
If he ever had a choice, it is.	Ma bha roghainn aige a-riamh, is e sin.
He may not have been a morning man.	Is dòcha nach e duine maidne a bh’ ann.
However, it is a drug.	Is e droga a th’ ann ge-tà.
But my job is to understand that.	Ach is e an obair agamsa sin a thuigsinn.
I hope you enjoy it !.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh!.
Let me buy you and your friend a drink.	Leig leam deoch a cheannach dhut fhèin agus do charaid.
Other signs he saw but could not read.	Comharran eile a chunnaic e ach cha b’ urrainn dha leughadh.
District, where it was considered the main gun.	Sgìre, far an robh e air a mheas mar phrìomh ghunna.
This is not generally the case.	Chan eil seo fìor san fharsaingeachd.
This is no longer the case.	Chan ann mar seo a tha e tuilleadh.
All the houses and equipment of the town.	A h-uile taigh agus uidheamachd a 'bhaile.
Sometimes it has to put up with more.	Uaireannan feumaidh e cur suas le barrachd.
I think we were the only people who covered it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur sinne na h-aon daoine a chòmhdaich e.
I barely caught it before it hit the ground.	Is gann gun do ghlac mi e mus do bhuail e air an talamh.
There is one piece of feedback, however.	Tha aon phìos fios air ais ann, ge-tà.
Some actually take it to heart, some don’t.	Bidh cuid dha-rìribh ga thoirt gu cridhe, cuid eile chan eil.
I like them as a group and I like the individual members.	Is toil leam iad mar bhuidheann agus is toil leam na buill fa-leth.
Participants were not given a deadline.	Cha deach crìoch-ama a thoirt do chom-pàirtichean.
You have to change your logic to do that.	Feumaidh tu do loidsig atharrachadh airson sin a dhèanamh.
And so the human circle revolves, or so it seems.	Agus mar sin tha cearcall an duine a’ tighinn timcheall, no tha e coltach.
Whether he liked it or not, he seemed to be involved.	Co-dhiù a chòrd e ris no nach robh, bha e coltach gun robh e an sàs ann.
Change must now come from business itself.	Feumaidh atharrachadh a-nis tighinn bho ghnìomhachas fhèin.
And much more.	Agus mòran a bharrachd a bharrachd.
She did not know how she had not noticed him before.	Cha robh fios aice ciamar nach do mhothaich i e roimhe.
I enjoyed the baby.	Chòrd an leanabh rium.
And we will follow this for you all the time.	Agus leanaidh sinn seo dhut fad na h-ùine.
The bridge is still over.	Tha an drochaid fhathast os a chionn.
I'm losing sleep over this.	Tha mi a’ call cadal mu dheidhinn seo.
We are brothers, whether we have the same blood or not.	Tha sinn nar bràithrean, ge bith a bheil an aon fhuil againn no nach eil.
I do not know for sure what the costs are.	Chan eil fios agam eadhon dè na cosgaisean a th’ ann gu cinnteach.
There is nothing to fear.	Chan eil dad airson eagal a bhith ort.
The important thing is that you show up every day and get the job done.	Is e an rud a tha cudromach gun nochd thu a h-uile latha agus gun dèan thu an obair.
They are really the only people who can say that about you.	Is iadsan dha-rìribh na h-aon daoine as urrainn dhut sin a ràdh mu dheidhinn.
Damn but it was cold out there.	Damn ach bha e fuar a-muigh an sin.
Why it doesn't matter.	Carson nach eil e cudromach.
But we can understand the difference and even measure it directly.	Ach is urrainn dhuinn an eadar-dhealachadh a thuigsinn agus eadhon a thomhas gu dìreach.
To be the emerging people.	Airson a bhith nan daoine a tha a 'nochdadh.
And as you can tell, it's pretty obvious.	Agus mar as urrainn dhut innse, tha e gu math follaiseach.
You will not correct.	Cha dèan thu ceartachadh.
The effort is not low.	Chan eil an oidhirp ìosal.
It was all true, of course.	Bha e uile fìor, gu dearbh.
I want to tell you everything that is in my heart.	Tha mi airson innse dhut a h-uile dad a tha nam chridhe.
Weight is a simple form of weight.	Tha cuideam na sheòrsa de chuideam sìmplidh.
It's only a last resort.	Chan eil ann ach oidhirp mu dheireadh.
My father is not like that.	Chan eil m’ athair mar sin.
For example, the methods used in the past do not apply directly.	Mar eisimpleir, chan eil na dòighean a chleachd obair roimhe seo a’ buntainn gu dìreach.
This makes it much harder to wear in wet conditions.	Tha seo ga dhèanamh tòrr nas duilghe caitheamh ann an suidheachaidhean fliuch.
My brother is.	Tha mo bhràthair.
So far, they are right.	Gu ruige seo, tha iad ceart.
Roll out as before, and repeat.	Rolaig a-mach mar roimhe, agus ath-aithris.
It's someone else up there.	Is e cuideigin eile shuas an sin a th’ ann.
They do not want us.	Chan eil iad gar iarraidh.
The system boys have been working really hard.	Tha na balaich siostam air a bhith gu math cruaidh ag obair.
But it is also a very bad practice.	Ach is e fìor dhroch chleachdadh a th’ ann.
The woman had few choices.	Cha robh mòran roghainnean aig a’ bhoireannach.
Think about what you want to cook.	Smaoinich air na tha thu airson a chòcaireachd.
No soldiers show up first.	Cha nochd saighdearan sam bith an toiseach.
No sound source.	Gun stòr fuaim sam bith.
Come and look at your waiting room.	Thig a choimhead air an t-seòmar feitheimh agad.
These countries operate as a 'cure' group.	Tha na dùthchannan sin ag obair mar bhuidheann 'leigheas'.
I would like to improve it a lot.	Bu mhath leam a leasachadh gu mòr.
Let me start from the beginning.	Leig leam tòiseachadh bhon toiseach.
Ten or twenty years ago, no one paid much attention to them.	Deich no fichead bliadhna air ais, cha tug duine mòran aire dhaibh.
Things went high.	Dh’ fhàs cùisean àrd.
So she's cheap.	Mar sin tha i saor.
He can't walk tomorrow.	Chan urrainn dha coiseachd a-màireach.
But the effort brought back the pain.	Ach thug an oidhirp am pian air ais.
That seems to have settled it.	Tha e coltach gun do shocraich sin a’ chùis.
Something on the floor near his leg caught my eye.	Ghlac rudeigin air an làr faisg air a chas mo shùil.
Look at that right up there.	Seall air sin dìreach shuas an sin.
No parts in stock.	Gun phàirtean ann an stoc.
Setting up one is easy and free.	Tha e furasta agus saor an-asgaidh fear a stèidheachadh.
It really is the only quiet part of my day.	Is e dha-rìribh an aon phàirt socair den latha agam.
The costs involved are huge.	Tha na cosgaisean an lùib sin mòr.
Better a poor horse than no horse at all.	B' fhearr na leig leis gaoith fhaighinn dheth.
I cannot walk on your feet, nor you on my feet.	Chan urrainn mi coiseachd air do chasan, no thusa air mo chasan.
King was a great man.	Bha Rìgh na dhuine mòr.
Or, worse, you lack something human.	No, nas miosa, tha dìth rudeigin daonna agad.
However, this man had no visible weapons.	Ach, cha robh armachd faicsinneach aig an duine seo.
Then she looked at her baby.	An uairsin thug i sùil air an leanabh aice.
I got myself another drink and enjoyed the evening sun.	Fhuair mi deoch eile dhomh fhìn agus chòrd grian an fheasgair rium.
He has enough.	Tha gu leòr aige.
There are consequences to what they do.	Tha builean air na nì iad.
Or maybe a plan was the opposite.	No is dòcha gur e a chaochladh a bha ann am plana.
That's my nature.	Sin mo nàdar.
And it was the biggest break of my life.	Agus b’ e seo am briseadh as motha nam bheatha.
Once this is done, remove your shoulder.	Aon uair 's gu bheil seo air a dhèanamh, cuir às do ghualainn.
I had met a man outside the hospital and we started talking.	Bha mi air coinneachadh ri fear taobh a-muigh an ospadail agus thòisich sinn a’ bruidhinn.
It really worked out as a model because it worked.	Bha e dha-rìribh na mhodail agam oir dh’ obraich e.
That's just the kind of thing that bothered him.	B’ e seo dìreach an seòrsa rud a bha a’ cur dragh air.
After all, it’s not that big.	Às deidh seo, chan eil e cho mòr.
No information is known about her husband.	Chan eil fios sam bith mun duine aice.
You may want to share it.	Is dòcha gu bheil thu airson a roinn.
Even their weapons are in his hand.	Tha eadhon na buill-airm aca na làimh.
Some of them are selected below.	Tha cuid dhiubh air an taghadh gu h-ìosal.
She didn't do it often.	Cha robh i ga dhèanamh tric.
She asked why.	Dh'fhaighnich i carson.
We do not want to do that.	Chan eil sinn airson sin a dhèanamh.
There is not much space, so try to arrive early.	Chan eil mòran rùm ann, mar sin feuch ri tighinn tràth.
They were very tired.	Bha iad gu math sgìth.
Command them to monitor the boat remotely.	Òrdaich dhaibh sùil a chumail air a’ bhàta aig astar.
I couldn't wait to see it.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh ri bhith na shealladh mòr.
She asked who each was.	Dh’fhaighneachd i cò bh’ anns gach fear.
A limited version is available free of charge.	Tha dreach cuibhrichte ri fhaighinn an-asgaidh.
You have no food.	Chan eil biadh agad.
He did not want to hurt anyone.	Cha robh e airson duine a ghoirteachadh.
God, you scared me.	A Dhia, chuir thu eagal orm.
He was never beaten.	Cha robh e a-riamh air a bhualadh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin dh’obraicheadh ​​sinn rudan air a bheulaibh.
But that is my personal opinion.	Ach is e sin mo bheachd pearsanta fhèin.
Eventually, others would begin to make the right kind of progress.	Mu dheireadh, thòisicheadh ​​​​daoine eile air an seòrsa adhartais cheart a dhèanamh.
But there was no clear plan.	Ach cha robh plana soilleir ann.
And he fixed it.	Agus chuir e air dòigh e.
And we were usually there during the day.	Agus mar bu trice bha sinn le chèile ann tron ​​latha.
I will be happy to share our experiences of doing so later.	Bidh mi toilichte ar n-eòlasan a’ dèanamh sin a cho-roinn nas fhaide air adhart.
Work towards the goals you have written down.	Obraich gus na h-amasan sin a sgrìobh thu sìos a choileanadh.
And this build was just like that.	Agus bha an togail seo dìreach mar sin.
He did not cry at all.	Cha do rinn e caoineadh sam bith.
But she was tired, and she wanted to sleep.	Ach bha i sgìth, agus bha i airson cadal.
There is a good chance he will be indoors.	Tha deagh chothrom ann gum bi e a-staigh.
That is, if you know how to use it.	Is e sin, ma tha fios agad mar a chleachdas tu e.
For several years he made very little art.	Airson grunn bhliadhnaichean rinn e glè bheag de ealain.
Age was not a factor in the debate.	Cha robh aois na adhbhar anns an deasbad.
They do not trust it, but they have no choice.	Chan eil earbsa aca ann, ach chan eil roghainn aca.
We have to clear the ground first.	Feumaidh sinn an talamh a ghlanadh an toiseach.
It's been a great year.	B’ e bliadhna air leth math a bh’ ann.
I did, he thought.	Rinn mi, smaoinich e.
He was too old to stop.	Bha e ro shean airson stad.
Every year for sexual reasons.	Gach bliadhna airson adhbharan gnèitheasach.
For some reason it was canceled.	Airson adhbhar air choireigin chaidh a chuir dheth.
We are just friends.	Chan eil annainn ach caraidean.
In modern home design, glass is more than just a building material.	Ann an dealbhadh dachaigh an latha an-diugh, tha glainne nas motha na dìreach stuth togail.
They pull back.	Bidh iad a 'tarraing air ais.
That is a fact of life.	Tha sin na fhìrinn mu dhòigh-beatha.
You go where other people can't or can't.	Bidh thu a’ dol far nach urrainn no nach urrainn do dhaoine eile.
Use one or the other.	Cleachd an tè no an tè eile.
They are all sold out.	Tha iad uile air an reic a-mach.
Everywhere in the room seemed to be on fire.	Bha coltas gu robh a h-uile àite san t-seòmar na theine.
Some rooms have a sea view.	Tha sealladh mara aig cuid de sheòmraichean.
Keep two separate cooking areas in your home if you can.	Cùm dà àite còcaireachd fa leth nad dhachaigh mas urrainn dhut.
She did her best.	Rinn i a dìcheall.
It is a long way off.	Tha e gu math fada air falbh.
She couldn't do it.	Cha b' urrainn dhi a dhèanamh.
Just the front staff.	Dìreach an luchd-obrach aghaidh.
At least we can do this.	Co-dhiù is urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
I can't problem it.	Chan urrainn dhomh duilgheadas a dhèanamh ann.
It will take the correct amount without exceeding.	Bheir e an t-suim cheart gun a dhol thairis.
Anyway, be quiet for a minute.	Co-dhiù, bi sàmhach airson mionaid.
But we did the numbers and it seemed sensible.	Ach rinn sinn na h-àireamhan agus bha e coltach gun robh e ciallach.
God, what a thought.	Dhia, ciod an smuain.
This is because of his knowledge as well as experience.	Tha seo air sgàth a chuid eòlais a bharrachd air eòlas.
We were the first band to have a game of our own.	B’ sinne a’ chiad chòmhlan aig an robh geama againn fhìn.
However, that's not the best part of this new engine.	Ach, chan e sin am pàirt as fheàrr den einnsean ùr seo.
It needs to change.	Tha e air atharrachadh a dhìth.
But things were changing.	Ach bhiodh cùisean ag atharrachadh.
Bring to a boil, cover and reduce the heat.	Thoir gu boil, còmhdaich agus lughdaich an teas.
So it kind of makes sense.	Mar sin tha e seòrsa de ciall.
The good people.	Na daoine matha.
Again, the man fell to the floor.	A-rithist, thuit an duine chun an làr.
They must be old.	Feumaidh iad a bhith sean.
I will not bother you.	Cha toir mi dragh sam bith dhut.
She was done.	Bha i air a dhèanamh.
Need a hand.	Feum air làmh.
I like to work with plants indoors or outdoors.	Bu toil leam a bhith ag obair le lusan a-staigh no a-muigh.
I'm sure you've noticed.	Tha mi cinnteach gu bheil thu air mothachadh.
It was quiet.	Bha e sàmhach.
Interesting article, thank you.	Artaigil inntinneach, tapadh leat.
Please comment.	Feuch an cuir thu a-steach beachd.
Your day will come.	Thig an latha agad.
The government really does stand on this issue.	Tha an riaghaltas dha-rìribh a’ seasamh air a’ chùis seo.
Not when she once fell in love.	Chan ann nuair a bha gaol aice air aon uair.
The day has just begun.	Tha an latha dìreach air tòiseachadh.
Forward.	Air adhart.
What is the business model.	Dè am modail gnìomhachais.
But sometimes, that's not how it should be.	Ach uaireannan, chan ann mar sin a tha còir a bhith.
And fell again.	Agus thuit a-rithist.
On the surface, the program is a great idea.	Air an uachdar, tha am prògram na dheagh bheachd.
Therefore, further research is needed.	Mar sin, tha feum air tuilleadh sgrùdaidh.
You can see them.	Chì thu iad.
Both of these are examples of submissions.	Tha iad seo le chèile nan eisimpleirean de chuir a-steach.
I have an early start tomorrow.	Tha tòiseachadh tràth agam a-màireach.
Project schedules were complete, and all records were good.	Bha clàran nam pròiseactan coileanta, agus bha a h-uile clàr math.
Fans can't believe it.	Chan urrainn dha luchd-leantainn a chreidsinn.
They came from everywhere.	Thàinig iad às a h-uile àite.
As if she were.	Mar gum biodh i.
It is an important public health problem.	Tha e na dhuilgheadas slàinte poblach cudromach.
Cause she couldn't do anything to help him.	Cùis nach b’ urrainn dhi dad a dhèanamh airson a chuideachadh.
The guard said it didn't matter.	Thuirt an geàrd nach robh e gu diofar.
They were all empty.	Bha iad uile falamh.
However, you cannot add anything heavy.	Chan urrainn dhut ge-tà, rud sam bith trom a chuir ann.
High off.	Àrd dheth.
Stability is either an individual or either a data value.	Tha seasmhach an dàrna cuid neach fa leth no an dàrna cuid luach dàta.
We didn't need large numbers to have fun.	Cha robh feum againn air àireamhan mòra airson spòrs fhaighinn.
I could have asked him about his parents.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air faighneachd dha mu a phàrantan.
However, there was a price to pay for it.	A dh'aindeoin sin bha prìs ri phàigheadh ​​air a shon.
Both children did very well on the plane.	Rinn an dithis chloinne glè mhath air an itealan.
These parties have been before this court before.	Tha na pàrtaidhean sin air a bhith air beulaibh na cùirte seo roimhe.
We were out for nothing.	Cha robh sinn a-muigh càil.
And was it ever special.	Agus an robh e a-riamh sònraichte.
However, our study had some limitations.	Ach a dh’ aindeoin sin, bha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
They did not try again after we did.	Cha do dh’ fheuch iad a-rithist e às deidh dhuinn dèanamh leotha.
Here's a power play he could use to win.	Seo dealbh-chluich cumhachd a dh’ fhaodadh e a chleachdadh airson a bhuannachd.
I really hope so.	Tha mi dha-rìribh an dòchas.
And he was not stupid.	Agus cha robh e gòrach.
She was talking to someone.	Bha i a’ bruidhinn ri cuideigin.
But this is not just the truth.	Ach chan e dìreach an fhìrinn a tha seo.
Not the death of the enemy.	Chan e bàs an nàmhaid.
Not that he ever seemed to take great pleasure in it.	Chan e gun robh e a-riamh coltach gun do ghabh e toileachas mòr ann.
Play some video games.	Cluich cuid de gheamannan bhidio.
I would love to go back with you.	Bu toigh leam a dhol air ais còmhla riut.
For three years he was the best player in the world.	Airson trì bliadhna bha e na chluicheadair as fheàrr san t-saoghal.
But tonight, this one last time, she had to.	Ach a-nochd, am fear seo an turas mu dheireadh, bha aice ri.
So it's up to you where to put this type of code.	Mar sin tha e an urra riutsa càite an cuir thu an seòrsa còd seo.
No one but his family has heard them, maybe not even them.	Chan eil duine ach a theaghlach air an cluinntinn, is dòcha nach eil eadhon iad.
We had the perfect association now.	Bha an comann foirfe againn a-nis.
There is only one other thing.	Chan eil ann ach aon rud eile.
Please read the job description again.	Leugh an tuairisgeul obrach a-rithist.
Plus, you look scared.	A bharrachd air an sin, tha thu a 'coimhead fo eagal.
That was certainly one of the emotions.	Bha sin gu cinnteach mar aon de na faireachdainnean.
The river is free to visit.	Tha an abhainn saor airson tadhal.
The steps below may work for you.	Faodaidh ceumannan gu h-ìosal obrachadh dhut.
It means more to me than you can imagine.	Tha e a’ ciallachadh barrachd dhòmhsa na as urrainn dhut smaoineachadh.
I no longer have variable values.	Chan eil luachan caochlaideach agam tuilleadh.
The cases are not in one city or city.	Chan eil na cùisean ann an aon bhaile no baile.
This is probably due to a number of approaches.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth grunn dhòighean-obrach.
This interaction is not yet found in an animal.	Chan eil an eadar-obrachadh seo ri lorg fhathast ann am beathach.
Okay, it's about money too.	Gu ceart, tha e mu dheidhinn airgead cuideachd.
What goes up has to come down.	Feumaidh an rud a thèid suas a thighinn sìos.
The money and the value a.	An t-airgead agus an luach a.
Anyway, at least that's another story and we don't have time for other stories.	Co-dhiù, sin sgeulachd eile agus chan eil tìde againn airson sgeulachdan eile.
I did not want her to know about my family.	Cha robh mi airson gum biodh fios aice mu mo theaghlach.
And even bigger names.	Agus ainmean nas motha fhathast.
There is no question about looking away.	Chan eil ceist sam bith mu bhith a’ coimhead air falbh.
If you know a cancer patient it will be a great gift.	Ma tha thu eòlach air euslainteach aillse bidh e na thiodhlac math.
I have to take care of them, it's my job.	Feumaidh mi cùram a ghabhail dhiubh, is e an obair agamsa.
I read my paper.	Leugh mi am pàipear agam.
I'm a good person. 	'S e duine math a th' annam. 
no luck.	gun fhortan.
Or even better to load a record from a database.	No eadhon nas fheàrr clàr a luchdachadh bho stòr-dàta.
Of course others will not remember the same story.	Gu dearbh cha bhith cuimhne aig daoine eile air an aon sgeulachd.
I have paid due attention to what she is saying.	Tha mi air aire iomchaidh a thoirt do na tha i ag ràdh.
Oh, you have more wine.	O, tha barrachd fìon agad.
The results were very positive.	Bha na toraidhean glè adhartach.
And it's easy here compared to other places.	Agus tha e furasta an seo an taca ri àiteachan eile.
We were friends, you know.	Bha sinn nar caraidean, eil fhios agad.
And then came a summer storm.	Agus an uairsin thàinig stoirm samhraidh.
So from your point of view, you think we've moved on.	Mar sin bho do thaobh, tha thu a’ smaoineachadh gu bheil sinn air gluasad a dh’ ionnsaigh.
I see this as very wrong.	Tha mi a’ faicinn seo gu math ceàrr.
We stay until morning, then we go inside.	Bidh sinn a 'fuireach gu madainn, an uairsin thèid sinn a-steach.
It seemed like my dreams were coming true.	Bha e coltach gu robh na aislingean agam a’ tighinn gu buil.
Everyone needs someone to point a finger over and over again.	Feumaidh a h-uile duine cuideigin airson meur a chomharrachadh uair is uair.
This list follows product order.	Tha an liosta seo a’ leantainn òrdugh toraidh.
I know a few people like that.	Tha mi eòlach air beagan dhaoine mar sin.
Help those who are struggling.	Cuidich iadsan a tha a’ strì.
They live in their heads.	Tha iad a 'fuireach nan ceann.
Some rules are better than others.	Tha cuid de riaghailtean nas fheàrr na cuid eile.
The weapons were in one of these houses.	Bha na buill-airm ann an tè de na taighean sin.
You finally found it.	Mu dheireadh lorg thu e.
He had a bad feeling about it from the beginning.	Bha droch fhaireachdainn air a bhith aige mu dheidhinn bhon toiseach.
Did you.	Na rinn thu.
It was awareness.	B 'e mothachadh a bh' ann.
I will never get an answer.	Chan fhaigh mi freagairt a-riamh.
The cars were long, the houses were spacious.	Bha na càraichean fada, bha na taighean farsaing.
It was done.	Chaidh a dhèanamh.
Then the sound of the voice begins at the other end.	An uairsin bidh fuaim a’ ghutha a’ tòiseachadh aig a’ cheann eile.
We weren't sure where to start looking, though.	Cha robh sinn cinnteach càite an tòisicheadh ​​​​sinn a’ coimhead, ge-tà.
There is nothing left to do for the wedding.	Chan eil dad air fhàgail ri dhèanamh airson na bainnse.
The bad guys go away.	Bidh na droch ghillean a’ falbh.
I like how everyone works.	Is toil leam mar a tha a h-uile duine ag obair.
I decided not to wait.	Cho-dhùin mi gun a bhith a 'feitheamh.
I got that okay.	Fhuair mi sin ceart gu leòr.
Again he called outside.	A-rithist ghairm e taobh a-muigh.
If students could walk to school, they were expected to leave.	Nam b' urrainn do dh'oileanaich coiseachd dhan sgoil, bha dùil gum falbhadh iad.
But at least, really.	Ach co-dhiù, dha-rìribh.
Such a relief.	A leithid de fhaochadh.
You can have a line for your business or a line for friends.	Faodaidh loidhne a bhith agad airson do ghnìomhachas no loidhne airson caraidean.
All the same.	A h-uile aon rud.
Then she called her cell phone.	An uairsin ghairm i am fòn-làimhe aice.
So many crazy things.	Uiread de rudan craicte.
It was a happy meeting.	B’ e coinneamh thoilichte a bh’ ann.
I need to rest and try again.	Feumaidh mi fois a ghabhail agus feuchainn a-rithist.
I will call there now.	Gairmidh mi an sin a-nis.
He remained there until his death.	Dh’ fhan e an sin gus an do chaochail e.
It was in their hotel room.	Bha e anns an t-seòmar taigh-òsta aca.
Camp up and run.	Campa suas agus a 'ruith.
That is why marriage has not emerged in the animal world.	Sin as coireach nach eil pòsadh air nochdadh ann an saoghal nam beathaichean.
I made a regular turn.	Rinn mi tionndadh cunbhalach.
Go to this place every day, and make it a special place for you.	Rach don àite seo a h-uile latha, agus dèan e na àite sònraichte dhut.
Even to myself.	Fiù 's dhomh fhìn.
And the leaves were about the same size.	Agus bha na duilleagan timcheall air an aon mheud.
She had family friends who gave her some support.	Bha caraidean teaghlaich aice a thug beagan taic dhi.
The second night, he walked to a wine bar.	An dàrna oidhche, choisich e gu bàr fìona.
She was not looking for company.	Cha robh i a’ coimhead airson companaidh.
We note that art.	Tha sinn a 'toirt fa-near gu bheil ealain.
Bars reflect the usual error methods.	Bidh bàraichean a’ nochdadh na dòighean mearachd àbhaisteach.
I was never there for any of those reasons.	Cha robh mi a-riamh ann airson gin de na h-adhbharan sin.
Turn on medium heat and bring to a boil.	Tionndaidh air an teas gu meadhanach agus thoir gu boil.
We can hide in the city for a while.	Faodaidh sinn falach anns a 'bhaile airson greis.
In fact, money is only energy.	Gu dearbh, chan eil ann an airgead ach lùth.
They are strong.	Tha iad làidir.
Don't feel bad when you run into such terms.	Na bi a’ faireachdainn dona nuair a ruitheas tu a-steach do theirmean mar sin.
The question is difficult.	Tha a’ cheist duilich.
At night the leaves close up.	Air an oidhche bidh na duilleagan a 'dùnadh suas.
However, sometimes this happens.	Ach, uaireannan bidh seo a 'tachairt.
Now, we have to be careful here.	A-nis, feumaidh sinn a bhith faiceallach an seo.
Things have really come together down there.	Tha cùisean dha-rìribh air tighinn còmhla shìos an sin.
All patients gave written informed consent.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte seachad.
I can't believe he did that.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do rinn e a leithid.
This is a game for and for the poor.	Is e geama a tha seo le agus dha na daoine bochda.
Win it if you can.	Buannaich e mas urrainn dhut.
Great fine.	Càin mòr.
Everyone was excited.	Bha a h-uile duine air bhioran ro mhòr.
It is there now.	Tha e ann a-nis.
I understand that this is a high order.	Tha mi a’ tuigsinn gur e òrdugh àrd a tha seo.
However, it was very beautiful.	Ach, bha e uabhasach brèagha.
I would love to learn the information myself.	Bhithinn toilichte mi fhìn ionnsachadh mun fhiosrachadh.
Parents are not perfect.	Chan eil pàrantan foirfe.
She should be released immediately.	Bu chòir dhi a bhith air a leigeil ma sgaoil sa bhad.
I have to hear him say it to believe it.	Feumaidh mi a chluinntinn ga ràdh airson a chreidsinn.
Understand where you came from.	Tuig cò às a thàinig thu.
She was fully dressed, sitting on the edge of my bed.	Bha i làn èideadh, na suidhe air oir mo leapa.
We thought it would beat her.	Bha sinn a 'smaoineachadh gun dèanadh e a' chùis oirre.
There is no known treatment.	Chan eil làimhseachadh aithnichte ann.
You may need to correct these numbers yourself.	Is dòcha gu feum thu na h-àireamhan sin a cheartachadh thu fhèin.
Follow a little more.	Lean beagan a bharrachd.
At least three.	Co-dhiù trì.
It's going to happen to you sometime.	Tha e gu bhith a’ tachairt dhut uair air choireigin.
I clearly don't understand something.	Tha e soilleir nach eil mi a’ tuigsinn rudeigin.
But the people themselves had not crossed over.	Ach cha robh na daoine fhèin air a dhol thairis.
Just out of school.	Dìreach a-mach às an sgoil.
As shown in their example.	Mar a chithear san eisimpleir aca.
So he made the big move.	Mar sin rinn e an gluasad mòr.
He was quick on his feet.	Bha e luath air a chasan.
You work most of the year.	Bidh thu ag obair a’ mhòr-chuid den ùine den bhliadhna.
It was based on.	Bha e stèidhichte air.
You will find a map of many places to visit.	Gheibh thu mapa de iomadh àite airson tadhal.
Let me build on just one.	Leig leam togail air dìreach aon.
Many times, of course.	Iomadh uair, gu dearbh.
With or without public health insurance.	Le àrachas slàinte poblach no gun àrachas.
Most of it.	A’ mhòr-chuid dheth.
I hope you see me again.	Tha mi an dòchas gum faic thu mi a-rithist.
For everything that has to live.	Airson a h-uile càil a dh'fheumas a bhith beò.
It is far too familiar.	Tha e fada ro eòlach.
My father turned pale.	Thionndaidh m’ athair bàn.
He knew what he wanted.	Bha fios aige dè bha e ag iarraidh.
Not holding back.	Gun a bhith a 'cumail air ais.
There is no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith air a’ phuing sin.
Fighting this change is not the right strategy.	Chan e sabaid an aghaidh an atharrachaidh seo an ro-innleachd cheart.
We do this a hundred times a day.	Bidh sinn a’ dèanamh seo ceud uair san latha.
We accept and.	Gabhaidh sinn agus.
It's not left or right.	Chan eil e clì no deas.
He did not want to say yes.	Cha robh e airson a ràdh tha.
We may have it available.	Is dòcha gum bi e againn ri fhaighinn.
His insurance will have no choice but to pay for everything.	Cha bhi roghainn aig an àrachas aige ach pàigheadh ​​​​airson a h-uile càil.
I was so scared to even see you before the show.	Bha cus eagal orm eadhon d’ fhaicinn ron chuirm.
We had stars, to be sure.	Bha rionnagan againn, airson a bhith cinnteach.
Saying he wanted to help him go through his cards.	Ag ràdh gu robh e airson a chuideachadh a 'dol tro na cairtean aige.
Anyway, at least it went down like that.	Co-dhiù, chaidh e sìos mar sin dha-rìribh.
All I had to do was wait for him.	B’ e an aon rud ri dhèanamh feitheamh ris.
I am a woman.	'S e boireannach a th' annam.
Anyone would do, poor thing.	Dhèanadh duine sam bith, rud bochd.
I was told it was good, above average.	Chaidh innse dhomh gu robh i math, nas àirde na a’ chuibheasachd.
Maybe he believed it.	Is dòcha gu robh e ga chreidsinn.
We will not last long, as you will see beforehand.	Cha mhair sinn fada, mar a chì thu ron àm.
We played a lot of games and had long travel days.	Chluich sinn tòrr gheamannan agus bha làithean siubhail fada againn.
The band is playing well.	Tha an còmhlan a’ cluich gu math.
I keep thinking about it.	Bidh mi a’ cumail a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
So the left hand was left.	Mar sin bha an làmh chlì air fhàgail.
And that's about it.	Agus tha sin mu dheidhinn.
No matter how hard you look.	Ge bith ciamar a tha thu a 'coimhead cruaidh gu leòr.
They try to help you do it.	Bidh iad a’ feuchainn ri do chuideachadh le bhith ga dhèanamh.
My ability to love, to be close to others, would change forever.	Dh'atharraicheadh ​​​​mo chomas air gràdh, a bhith faisg air daoine eile, gu bràth.
None of the dogs had any problems.	Cha robh fìor dhuilgheadasan aig gin de na coin.
Education is an issue here.	Tha foghlam na chùis an seo.
You stop for the first night and set up camp.	Bidh thu a’ stad airson a’ chiad oidhche agus a’ stèidheachadh campa.
She wants me to listen in another way, she thought.	Tha i ag iarraidh orm èisteachd ann an dòigh eile, shaoil ​​​​i.
It's done in about five minutes.	Tha e air a dhèanamh ann an timcheall air còig mionaidean.
T is a good cook.	Tha T na chòcaire math.
However, the amount of data available is very limited.	Ach, tha an ìre dàta a tha ri fhaighinn glè chuingealaichte.
You will fall in love with him.	Tuitidh tu ann an gaol leis.
This is not the best way to make friends.	Chan e seo an dòigh as fheàrr air caraidean a bhuannachadh.
It even looks like it.	Tha e eadhon coltach ris.
Nobody had said a silly word to us.	Cha robh duine air facal gòrach a ràdh rinn.
I try to keep my voice calm.	Bidh mi a’ feuchainn ri mo ghuth a chumail socair.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri do cheistean agus do bheachdan.
I mean, it's been very busy.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e air a bhith gu math trang.
But it will not be for lack of effort.	Ach cha bhith e airson dìth oidhirp.
Times have changed.	Tha amannan air atharrachadh.
This one is deep.	Tha am fear seo domhainn.
I'll be gone soon.	Bidh mi air falbh a dh'aithghearr.
Think about that, though.	Smaoinich air sin, ge-tà.
We get more scope like that.	Gheibh sinn barrachd raon mar sin.
Good afternoon, everyone.	Feasgar math, a h-uile duine.
The man was changing before her eyes.	Bha an duine ag atharrachadh ro a sùilean.
You'd better get home now.	B’ fheàrr dhut faighinn dhachaigh a-nis.
There was something wrong about this man.	Bha rudeigin nach robh buileach ceart mun duine seo.
He had never pushed their relationship to anything she was not ready for.	Cha robh e a-riamh air an dàimh aca a phutadh gu rud sam bith nach robh i deiseil air a shon.
And they are very important.	Agus tha iad gu math cudromach.
One man was aiming at the camera.	Bhiodh aon fhear a’ cuimseachadh air a’ chamara.
Still early afternoon.	Tràth feasgar fhathast.
This can usually be achieved in two ways.	Mar as trice dh’ fhaodadh seo a choileanadh ann an dà dhòigh.
There is no going back on any of these points.	Chan eil dol air ais air gin de na puingean sin.
Stock, however, is not the only form of security.	Chan e stoc, ge-tà, an aon sheòrsa de thèarainteachd.
The police were there.	Bha na poilis ann.
That didn't work out with a long shot.	Cha do dh’obraich sin a-mach le peilear fada.
In our opinion, there could be a strong case for this.	Nar beachd-sa, dh’ fhaodadh cùis làidir a bhith ann airson seo.
It is very beautiful.	Tha e glè bhòidheach.
He thought he was there, three cars back.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh e ann, trì càraichean air ais.
The rules are very small.	Tha na riaghailtean fìor bheag.
I have some theory of my own about education, he says.	Tha beagan teòiridh agam fhìn mu dheidhinn foghlam, tha e ag ràdh.
I did not understand.	Cha do thuig mi.
I should have seen something.	Bu chòir dhomh a bhith air rudeigin fhaicinn.
The horrible player she was, she did not keep track of the cards.	An cluicheadair uamhasach gun robh i, cha do chùm i sùil air na cairtean.
It certainly wasn't there, though.	Gu dearbh cha robh e ann, ge-tà.
You see things.	Tha thu a’ faicinn rudan.
There were three of them in their car park.	Bha trì dhiubh anns an ionad-parcaidh aca.
It's not too bad.	Chan eil e ro dhona.
Wait, wait a minute.	Fuirich, fuirich mionaid.
I feel better now.	Tha mi a’ faireachdainn nas fheàrr a-nis.
Against his best judgment, she liked it.	An aghaidh a bhreitheanais a b'fheàrr, chòrd i rithe.
Healthy weight, not weight.	Tha cuideam fallain, chan eil cuideam.
But some are more unusual.	Ach tha cuid nas annasaiche.
And the band and everyone else knew that.	Agus dh’aithnich an còmhlan agus a h-uile duine sin.
I liked nice clothes.	Chòrd aodach snog rium.
It's a different game.	Is e geama eadar-dhealaichte a th’ ann.
From the moment he began to live to his full potential.	Bhon àm a thòisich e air a bhith beò gu a làn chomas.
This situation, as well as many others, requires special equipment.	Feumaidh an suidheachadh seo, a bharrachd air mòran eile, uidheamachd sònraichte.
All of these solutions brought significant economic benefits to the hotel.	Thug na fuasglaidhean sin uile buannachdan eaconamach cudromach don taigh-òsta.
I care less about things like that now.	Tha nas lugha de chùram agam airson rudan mar sin a-nis.
Of three independent examples.	De thrì eisimpleirean neo-eisimeileach.
My cell was not there.	Cha robh mo chill ann.
He doesn't care what it is.	Chan eil mòran dragh aige dè a th’ ann.
I need to talk to you.	Feumaidh mi bruidhinn riut.
This was a great idea.	B’ e seo a bheachd sgoinneil.
But they do not act on it.	Ach cha dèan iad gnìomh air.
This was much more.	Bha seo fada a bharrachd.
That's why they want you to agree with them.	Sin as coireach gu bheil iad airson gun aontaich thu riutha.
He had not prepared himself the first time.	Cha robh e air e fhèin ullachadh gu ceart a’ chiad uair.
With the help of the children, she gets her work back.	Le cuideachadh na cloinne, gheibh i a h-obair air ais.
Unfortunately, that doesn't work for me.	Gu mì-fhortanach cha do dh’obraich sin dhòmhsa.
Just this time.	Dìreach an turas seo.
You asked for it.	Dh'iarr thu e.
The man of the law.	Fear an lagha.
He had to really think about what he was doing.	Bha aige ri smaoineachadh gu fìrinneach dè bha e a’ dèanamh.
There is a lot of discussion about how to name database objects.	Tha tòrr deasbaid ann air mar a dh’ ainmichear nithean stòr-dàta.
The problem is that most of us hate school.	Is e an duilgheadas a th’ ann gun robh gràin aig a’ mhòr-chuid againn air an sgoil.
A purchase agreement was reached.	Chaidh aonta ceannach a dhèanamh.
It’s not just good looks that are interesting to women.	Chan e dìreach coimhead math a tha inntinneach do bhoireannaich.
Let’s get this fight out of here.	Bheir sinn an t-sabaid seo às an seo.
He worked with them.	Bha e ag obair còmhla riutha.
I would do my best anyway.	Dhèanadh mi mo dhìcheall co-dhiù.
In general, this should be a bad thing.	San fharsaingeachd, bu chòir seo a bhith na dhroch rud.
I have never seen it on display.	Chan fhaca mi a-riamh e air a thaisbeanadh.
I'm a very lucky boy.	'S e balach gu math fortanach a th' annam.
But now she has others to choose from.	Ach a-nis tha feadhainn eile aice airson taghadh.
I will try my best.	Feuchaidh mi mo dhìcheall.
I gave a man a gun.	Thug mi gunna dha fear.
That's how she worked on it.	Sin mar a bha i ag obair air.
Each has independent supply lines for heat and cold for each bathroom.	Tha loidhnichean solair neo-eisimeileach aig gach fear airson teas is fuar airson gach seòmar-ionnlaid.
I did not feel.	Cha robh mi a’ faireachdainn.
With very little to do.	Le glè bheag ri dhèanamh.
And they were, mainly because his father was arrested.	Agus bha iad, gu h-àraidh air sgàth 's gun deach athair a chur an grèim.
But times are harder now.	Ach tha amannan nas duilghe a-nis.
The goal, when it arrived, was very simple.	Bha an amas, nuair a ràinig e, gu math sìmplidh.
This time, it was like a cry.	An turas seo, bha e coltach ri glaodh.
But come over here.	Ach thigibh a-nall an seo.
But then you have to show that.	Ach an uairsin feumaidh tu sin a shealltainn.
He killed her or he did not.	Mharbh e i neo cha do rinn e.
It is the same on both sides.	Tha e mar an ceudna air gach taobh.
I had at first.	Bha agam aig an toiseach.
She did not need to escape.	Cha robh feum aice air teicheadh.
He met most of them and found them friendly.	Choinnich e ris a’ mhòr-chuid dhiubh agus lorg e iad càirdeil.
He was the first one he was on the wrong side of.	B’ e a’ chiad fhear air an robh e air an taobh cheàrr.
There had to be some rooms to do business.	Dh'fheumadh cuid de sheòmraichean a bhith ann airson gnìomhachas a chumail.
They just have to play calmly.	Feumaidh iad dìreach cluich le socair.
He never looked at the sky again.	Cha do sheall e air an speur tuilleadh.
You will need it now.	Bidh feum agad air a-nis.
Times have changed indeed.	Tha amannan air atharrachadh gu dearbh.
There was nothing we could do but wait.	Cha robh ni air bith a b' urrainn duinn a dheanamh ach feitheamh.
Maybe stay in touch.	'S dòcha fuireach ann an conaltradh.
You can't be him.	Chan urrainn dhut a bhith dha.
I'm not comfortable with that.	Chan eil mi cofhurtail le sin.
I still can't do that.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh fhathast.
I'm sure she would want to meet my dad.	Tha mi cinnteach gum biodh i airson coinneachadh ri m’ athair.
She enjoyed her work.	Chòrd an obair aice rithe.
One man is quite a character.	Tha aon fhear gu math caractar.
But that is a different article !.	Ach is e artaigil eadar-dhealaichte a tha sin!.
My code is very simple.	Tha an còd agam gu math sìmplidh.
We are here for work.	Tha sinn an seo airson obair.
This will hurt some countries.	Bheir seo dochann air cuid de dhùthchannan.
It took many days to reach town.	Thug e iomadh latha baile a ruighinn.
This is very much in line with current ideas.	Tha seo gu math co-chòrdail ris na beachdan a th’ ann an-dràsta.
I just wanted to find out more about you.	Bha mi dìreach airson barrachd fhaighinn a-mach mu do dheidhinn.
There was a lot of work to be done in this city.	Bha mòran a dhìth air obair anns a’ bhaile mhòr seo.
I could no longer carry it.	Cha b' urrainn dhomh a ghiùlan tuilleadh.
Such brilliant writing should not be accepted.	Cha bu chòir gabhail ris a leithid de sgrìobhadh sgoinneil.
We played six boys last year.	Chluich sinn sianar ghillean an-uiridh.
This is useful.	Tha seo feumail.
Cross the street, man, here it is.	Gabh tarsainn an t-sràid, a dhuine, seo e.
I've been really trying to solve it for weeks.	Tha mi dha-rìribh a’ feuchainn ri fuasgladh fhaighinn air airson seachdainean.
He would never get anything from her again.	Chan fhaigheadh ​​e dad bhuaipe a-rithist.
We are not planning to go anywhere.	Chan eil sinn an dùil a dhol gu àite sam bith.
I do not see how you can do otherwise.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar as urrainn dhut a chaochladh a ràdh.
People like money in politics.	Is toil le daoine airgead ann am poilitigs.
He was a good friend.	Bha e na dheagh charaid.
That's like being a criminal.	Tha sin coltach ri bhith nad eucorach.
Take some water.	Gabh beagan uisge.
I think this is a great idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a th’ anns an rud gu lèir seo.
My information is becoming consistent and valid for each other.	Tha am fiosrachadh agam a’ fàs cunbhalach agus dligheach dha chèile.
I see that happen, but apparently not in this case.	Chì mi sin a’ tachairt ach a rèir choltais chan ann sa chùis seo.
Instead they had to respond with facts.	An àite sin dh'fheumadh iad freagairt le fìrinnean.
You want the right answer.	Tha thu airson am freagairt ceart fhaighinn.
Yes, death will set me free.	Seadh, saoradh am bàs mi.
I have no doubt he knows everything about you.	Chan eil teagamh sam bith agam gu bheil e eòlach air a h-uile dad mu do dheidhinn.
They are one and the same.	Tha iad aon is aon.
The biggest problem is my health.	Is e an duilgheadas as motha mo shlàinte.
So writing my own activity was useful for my needs.	Mar sin bha sgrìobhadh mo ghnìomh fhìn feumail airson na feumalachdan agam.
This is not an option.	Chan e roghainn a tha seo.
You never just sit at home and do nothing.	Cha bhith thu uair sam bith dìreach a’ suidhe aig an taigh agus a’ dèanamh dad.
On the court.	Air a' chùirt.
It was the first warm spring day.	B’ e a’ chiad latha blàth den earrach a bh’ ann.
Maybe it's time for you to stand up.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann dhut seasamh a dhèanamh.
We love our messengers and our messengers love us back.	Tha gaol againn air ar teachdaichean agus tha gaol aig ar teachdaichean oirnn air ais.
The worst part was, of course, the worst.	B’ e gun fhios am pàirt a bu mhiosa.
I did an experiment and passed.	Rinn mi deuchainn agus chaidh mi seachad.
I try not to drink.	Tha mi a’ feuchainn gun a bhith ag òl.
I can't go on with any of them.	Chan urrainn dhomh a dhol air adhart le gin dhiubh.
She is a good dog.	'S e cù math a th' innte.
However, their expression and function are unknown.	Ach, chan eil fios air an dòigh-labhairt agus an gnìomh.
The way we look, the way we talk, the way we move.	An dòigh sa bheil sinn a’ coimhead, an dòigh sa bheil sinn a’ bruidhinn, an dòigh sa bheil sinn a’ gluasad.
She did not.	Cha robh i.
False memory science.	Saidheans cuimhne meallta.
I think most people do too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ mhòr-chuid de dhaoine cuideachd.
The value is return.	Is e an luach tilleadh.
It uses energy.	Bidh e a’ cleachdadh lùth.
I was born there.	Rugadh mi ann.
But it's better than anything else out there.	Ach tha e nas fheàrr na rud sam bith eile a-muigh an sin.
They are not seen as problems that need to be treated.	Chan eilear gam faicinn mar dhuilgheadasan a dh’ fheumas làimhseachadh.
That's why you are perfect for this job.	Sin as coireach gu bheil thu foirfe airson na h-obrach seo.
The attraction you are feeling is not coming from you.	Chan eil an tarraing a tha thu a’ faireachdainn a’ tighinn bhuat.
You help people.	Bidh thu a’ cuideachadh dhaoine.
Service and breakfast are excellent.	Tha seirbheis agus bracaist sàr-mhath.
Remember who made you, and why you were made.	Cuimhnich cò rinn thu, agus carson a rinneadh thu.
Clearly this turn of events was nothing short of expected.	Gu soilleir cha robh an tionndadh seo de thachartasan dad nas lugha na na bha i an dùil.
There was no light inside the house.	Cha robh solas ri fhaicinn taobh a-staigh an taighe.
Make sure children have lots of different experiences.	Dèan cinnteach gu bheil gu leòr eòlasan eadar-dhealaichte aig clann.
Now a father of four children.	A-nis athair ceathrar chloinne.
That is a big help.	Tha sin na chuideachadh mòr.
You stay for dinner, of course.	Fuirichidh tu airson dinnear, gu dearbh.
He wanted to forget that place.	Bha e airson an àite sin a dhìochuimhneachadh.
Not collected from it.	Gun a bhith air a chruinneachadh bhuaithe.
That stopped several months ago.	Sguir e sin grunn mhìosan air ais.
At five we felt very comfortable.	Bha sinn a’ faireachdainn gu math comhfhurtail aig còig.
The process itself is inside the church.	Tha am pròiseas fhèin taobh a-staigh na h-eaglaise.
Or eat before you leave.	No ithe mus fhalbh thu.
Of course, we could not tell them that.	Cha b’ urrainn dhuinn sin innse dhaibh, gu dearbh.
All participants gave written informed consent prior to the trials.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte ro na deuchainnean.
A beautiful piece, of course.	Pìos àlainn, gu dearbh.
There are comfortable women even now.	Tha boireannaich cofhurtail ann eadhon a-nis.
The car was white.	Bha an càr geal.
Check out the full event here.	Thoir sùil air an tachartas slàn an seo.
I love my comfort.	Tha gaol agam air mo chomhfhurtachd.
And you can create it three or four times again.	Agus faodaidh tu a chruthachadh trì no ceithir tursan a-rithist.
There is nothing you can do.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh.
Thank you for your continued daily reading.	Tapadh leibh airson an leughadh làitheil leantainneach.
You know she's not even six feet real.	Tha fios agad nach eil i eadhon sia troighean dha-rìribh.
He was in deep love.	Bha e ann an trom ghaol.
She's really dead.	Tha i dha-rìribh marbh.
Eventually, they got tired.	Mu dheireadh, dh'fhàs iad sgìth.
A message can be displayed on any element of the page.	Faodar teachdaireachd a shealltainn air eileamaid sam bith air an duilleag.
They said they went to a police station.	Thuirt iad gun deach iad gu stèisean poileis.
Someone put their soul into doing it.	Chuir cuideigin an anam gu bhith ga dhèanamh.
If it gets worse, you claim the credit.	Ma dh'fhàsas e nas miosa, bidh thu a 'tagradh a' chreideis.
He finished in the top five.	Chrìochnaich e anns na còig as àirde.
The door was closed.	Chaidh an doras a dhùnadh.
I get in trouble in places like that.	Bidh mi a’ faighinn trioblaid ann an àiteachan mar sin.
Make sure everyone has a good time.	Dèan cinnteach gu bheil deagh àm aig a h-uile duine.
His job performance is what you pay for.	Is e an coileanadh obrach aige na phàigheas tu air a shon.
I work hard to keep it out of control.	Bidh mi ag obair gu cruaidh gus a chumail bho bhith a’ faighinn a-mach à smachd.
It was put on and burned down.	Chaidh a chuir air agus a losgadh sìos.
It looks really nice on the inside.	Tha e a’ coimhead gu math snog air an taobh a-staigh.
Her face is set in stone.	Tha a h-aodann suidhichte ann an cloich.
If you do not want to take it, do not accept it.	Mura h-eil thu airson a ghabhail, na gabh.
Still at a young age, there is room for growth as well.	Fhathast aig aois òg, tha àite ann airson fàs cuideachd.
And the world today is very different.	Agus tha an saoghal an-diugh gu math eadar-dhealaichte.
So, the results can be developed to perfection.	Mar sin, dh’ fhaodadh na toraidhean a tha ann a bhith air an leasachadh gus a bhith foirfe.
You set them, and your customers accept them.	Bidh thu gan suidheachadh, agus bidh an luchd-ceannach agad a’ gabhail riutha.
They won, as they expected.	Bhuannaich iad, mar a shaoileadh iad.
Doing the same job.	A 'dèanamh an aon obair.
I would be interested to see how well it works in practice.	Bhiodh ùidh agam faicinn dè cho math ‘s a tha e ag obair ann an cleachdadh.
You have to give people a reason to vote for you.	Feumaidh tu adhbhar a thoirt do dhaoine airson bhòtadh air do shon.
He was sure she did.	Bha e cinnteach gun do rinn i.
That is, each group should have one goal.	Is e sin, bu chòir aon amas a bhith aig gach buidheann.
However, the charge will only show up once on your credit card.	Ach, cha nochd a’ chosgais ach aon turas air a’ chairt-chreideis agad.
You get my point.	Gheibh thu mo phuing.
It's simple, yet effective.	Tha e sìmplidh, ach èifeachdach.
I play the game for the boys in this picture, my family.	Bidh mi a’ cluich a’ gheama dha na balaich san dealbh seo, mo theaghlach.
But the value of the scale is not stable.	Ach chan eil luach an sgèile seasmhach.
It could be funny.	Dh’ fhaodadh i a bhith èibhinn.
Up front were bright car lights.	Suas air thoiseach bha solais soilleir càr.
Mother picked up the phone at the first ring.	Thogadh màthair am fòn aig a’ chiad fhàinne.
He waited a minute, and then he spoke.	Dh'fheitheamh e mionaid, agus an sin labhair e.
But not enough to own.	Ach chan eil gu leòr airson a bhith an seilbh.
Well, he might not want it now.	Uill, is dòcha nach biodh e ga iarraidh a-nis.
But it wouldn't do that, because it's very nice and sweet.	Ach cha dèanadh e sin, oir tha e gu math snog agus milis.
The music we post is just for the sake of help.	Chan eil an ceòl a bhios sinn a’ postadh ach airson cuideachadh.
The problem with the boys they come across is the same face.	Tha an duilgheadas leis na balaich air an tig iad tarsainn air an aon aghaidh.
Nobody looked worried.	Cha robh duine a’ coimhead iomagaineach.
Maybe he can still talk his way out of here.	Is dòcha gun urrainn dha fhathast a shlighe a-mach à seo a bhruidhinn.
Surely the truth would have been discovered eventually.	Gu cinnteach bhiodh an fhìrinn air faighinn a-mach mu dheireadh.
He could not lie down.	Cha b’ urrainn dha laighe.
Half a minute later he looked up.	Leth-mhionaid às deidh sin choimhead e suas.
Oh, and true love.	O, agus fìor ghràdh.
I am against that.	Tha mi an aghaidh sin.
We really admired our work.	Bha meas mòr againn air an obair againn.
This is the kind of move we are considering in this study.	Is e seo an seòrsa gluasad air a bheil sinn a’ beachdachadh san sgrùdadh seo.
But some changes have been noticed.	Ach chaidh mothachadh a thoirt air cuid de dh'atharrachaidhean.
Most of them are now debated.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh a-nis air an deasbad.
Of course not, because she was just looking at him.	Gu dearbh cha robh, oir bha i dìreach a 'coimhead air.
She did not know these men, but she knew their type.	Cha robh i eòlach air na fir sin, ach bha fios aice air an t-seòrsa aca.
First, he spoke a little.	An toiseach, bhruidhinn e beagan.
But he was there.	Ach bha e ann.
The analysis did.	Rinn an anailis.
These files are for personal use only.	Tha na faidhlichean seo airson cleachdadh pearsanta a-mhàin.
They are the end results of experience.	Tha iad nan toraidhean deireannach de eòlas.
Modules count as the back of a wall when touched.	Bidh modalan a’ cunntadh mar chùl balla nuair a bheanas iad ris.
And my lack of identity within this family.	Agus mo dìth dearbh-aithne taobh a-staigh an teaghlaich seo.
And it doesn't.	Agus chan eil e a 'dèanamh.
I would say to anyone out there.	Chanainn ri duine sam bith a-muigh an sin.
He said he would stay.	Thuirt e gum fuiricheadh ​​e.
There will be no more.	Cha bhi tuilleadh ann.
If not, it would not be taken down.	Mur eil, cha bhiodh e air a thoirt sìos.
We need to get out of here.	Feumaidh sinn faighinn a-mach às an seo.
They are human beings.	Tha iad nan daoine.
And then, what looks like a gun is pointed at the officer.	Agus an uairsin, tha cò ris a tha e coltach ri gunna air a chomharrachadh a dh’ ionnsaigh an oifigeir.
So it seems useful.	Mar sin tha e coltach gu bheil e feumail.
Just three days, he thought.	Dìreach trì latha, smaoinich e.
I do not know what became of her.	Chan eil fios agam dè a thàinig dhith.
Now the difference comes.	A-nis thig an diofar.
Waste management should be done properly.	Bu chòir riaghladh sgudail a dhèanamh ceart.
However, what awaited him in his apartment was no better.	Ach, cha robh na bha a’ feitheamh ris san àros aige na b’ fheàrr.
They will not play us, they are afraid of our team.	Cha bhith iad gar cluich, tha an t-eagal orra ron sgioba againn.
They were all removed from the stock.	Chaidh iad uile a thoirt air falbh bhon stoc.
Humans are also the products of nature.	Tha daoine cuideachd nan toraidhean de nàdar.
One click will take you from your friends to your friends.	Bheir aon bhriogadh thu bho do charaidean gu a charaidean.
Dude, he's never seen it coming.	A dhuine chan fhaca e a-riamh e a’ tighinn.
Several examples are discussed in detail.	Tha grunn eisimpleirean air an deasbad gu mionaideach.
Above she was real enough.	Gu h-àrd bha i fìor gu leòr.
I did not know what the fuck she was talking about.	Cha robh fios agam dè an fuck a bha i a’ bruidhinn.
There was no significant difference in the treatments used among the three groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr sam bith anns na leigheasan a chaidh a chleachdadh am measg nan trì buidhnean.
We use random sound that follows a specific rotation.	Bidh sinn a’ cleachdadh fuaim air thuaiream a tha a’ leantainn cuairteachadh sònraichte.
I end up at my own apartment.	Bidh mi a’ tighinn gu crìch aig an àros agam fhìn.
He does not want any of this.	Chan eil e ag iarraidh pàirt sam bith de seo.
Death from above.	Bàs bho shuas.
Her husband will never let her clean me again.	Cha leig an duine aice i glan dhomh tuilleadh.
In this group.	Anns a' chuantal seo.
Every time we face it, it's hard to beat.	Gach turas a bheir sinn aghaidh air, tha e duilich a bhualadh.
I could go on and on and on.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart.
It is a free choice.	Is e roghainn a th’ ann le toil shaor.
But I can't get to any values.	Ach chan urrainn dhomh faighinn gu luachan sam bith.
I have nothing else to do.	Chan eil dad eile agam ri dhèanamh.
There is no point in trying to understand any of it.	Chan eil feum ann a bhith a’ feuchainn ri gin dheth a thuigsinn.
I do not have the language.	Chan eil an cànan agam.
This is not a new idea.	Chan e beachd ùr a tha seo.
There are no colors even here.	Chan eil dathan eadhon an seo.
I need to be bigger.	Feumaidh mi a bhith nas motha.
All words are masculine or feminine.	Tha a h-uile facal fireann no boireann.
Stay away from the station.	Fuirich air falbh bhon stèisean.
He would let her shoot him with his own weapon.	Leigeadh e leatha losgadh air leis an arm aige fhèin.
You should go up.	Bu chòir dhut a dhol suas.
He offered her a small smile.	Thairg e gàire beag dhi.
The men are here.	Tha na fir an seo.
Your skin in the picture looked like you could touch it.	Bha do chraiceann san dealbh a’ coimhead mar gum b’ urrainn dhut suathadh air.
Nothing is held back.	Chan eil dad air a chumail air ais.
I think that's what this is.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha seo.
That has happened to me several times.	Thachair sin dhomh grunn thursan.
The main thing is the result.	Is e am prìomh rud an toradh.
And so he knew he was great.	Agus mar sin bha fios aige gu robh e mòr.
We were a little worried when the lots were sold out there.	Bha beagan dragh oirnn nuair a bha na lotaichean gan reic a-muigh an sin.
He died three years later.	Chaochail e trì bliadhna an dèidh sin.
But she knew it was her job.	Ach bha fios aice gur e a dleastanas a bh’ ann.
We all tell stories.	Bidh sinn uile ag innse sgeulachdan.
He put his hand on her shoulder.	Chuir e a làmh air a gualainn.
We still have the same skills.	Tha na h-aon sgilean againn fhathast.
The same thing applies with adult shows.	Tha an aon rud a’ dol airson taisbeanaidhean inbheach.
I am very ill.	Tha mi gu math tinn.
Guidance on the care and use of experimental animals.	Stiùireadh air cùram agus cleachdadh bheathaichean deuchainneach.
He had nothing.	Cha robh dad aige.
Then again, they might be playing it differently over there.	An uairsin a-rithist, is dòcha gu bheil iad ga chluich ann an dòigh eadar-dhealaichte thall an sin.
We choose them.	Bidh sinn gan taghadh.
We talked about outcomes.	Bha sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn builean.
From then on there were only horses.	Bhon àm sin a-mach cha robh ann ach eich.
In fact, it was the worst solution.	Gu dearbh, b 'e am fuasgladh as miosa a bh' ann.
Okay, those are two words.	Ceart gu leòr, sin dà fhacal.
Get the fuck out there.	Faigh am fuck a-mach an sin.
We will hear you.	Cluinnidh sinn thu.
The floor was also made of wood.	Bha an làr air a dhèanamh de fhiodh cuideachd.
It was one of the first they did.	B’ e seo aon den chiad fheadhainn a rinn iad.
I noticed a large sack beside it.	Mhothaich mi poca mòr ri thaobh.
They are not ready.	Chan eil iad deiseil.
I think my sister is done.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach mo phiuthar gu crìch.
Not even an option.	Chan e eadhon roghainn.
But we are not going back.	Ach chan eil sinn a 'dol air ais.
Well, what the hell.	Uill, dè an ifrinn.
But there was something in the influence that made him look tiny.	Ach bha rud-eigin anns a' bhuaidh a thug air coltas beag bìodach.
Everything happened to her.	Thachair a h-uile càil dhi.
That could not have happened.	Cha b’ urrainn sin tachairt.
Not the place you want to be.	Chan e an t-àite a tha thu airson a bhith.
Read them and then call me.	Leugh iad agus an uairsin cuir fòn thugam.
Business calls only.	Gairmean gnìomhachais a-mhàin.
So, bottom line has improved a lot.	Mar sin, tha adhartas mòr air a bhith ann an suidheachadh a’ chiad loidhne.
He doesn't have that extra piece.	Chan eil am pìos a bharrachd sin aige.
But that is not the main problem for me.	Ach chan e sin am prìomh dhuilgheadas dhòmhsa.
I was a little scared to go and look at the light.	Bha beagan eagal orm a dhol a choimhead air an t-solas.
The last few weeks have been a great example of this.	Tha na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh air a bhith nan deagh eisimpleir de seo.
You must join me now.	Feumaidh tu tighinn còmhla rium a-nis.
The world looks stable and tough.	Tha an saoghal a 'coimhead seasmhach agus cruaidh.
The front comes off much better than in pictures.	Bidh an aghaidh a’ tighinn dheth gu math nas fheàrr na ann an dealbhan.
He knows its value.	Tha fios aige air a luach.
He had to get away quickly.	B’ fheudar dha faighinn air falbh gu sgiobalta.
And keep an eye on their power.	Agus cùm sùil air an cumhachd.
I wish there were, but no.	Tha mi a 'guidhe gum biodh, ach chan eil.
I want to see his hands as they work over the surface.	Tha mi airson a làmhan fhaicinn agus iad ag obair thairis air an uachdar.
I will try to write.	Feuchaidh mi ri sgrìobhadh.
Check out the many success stories here.	Thoir sùil air na mòran sgeulachdan soirbheachais an seo.
Because usually one of them is still standing outside the door.	Leis mar as trice tha fear dhiubh fhathast na sheasamh taobh a-muigh an dorais.
But the total space is small.	Ach tha an rùm iomlan beag.
The most important thing is the stories that we can tell with this tool.	Is e an rud as cudromaiche na sgeulachdan as urrainn dhuinn innse leis an inneal seo.
It was unclear what the cause was, and what the effect was.	Cha robh e soilleir dè a bha na adhbhar, agus dè a’ bhuaidh a bh’ ann.
Both doors were open.	Bha an dà dhoras fosgailte.
Thank you for the opportunity! 	Tapadh leibh airson an cothrom!
.	.
May also, she says, because we are here.	May cuideachd, tha i ag ràdh, leis gu bheil sinn an seo.
It will not be easy.	Cha bhi e furasta.
I was so happy for you.	Bha mi cho toilichte dhut.
He finished the game in a six-man style.	Chrìochnaich e an geam ann an stoidhle le sianar.
First identify the purpose of your application.	Comharraich amas an aplacaid agad an-toiseach.
He watched for a moment that there was something she wanted to say.	Bha e a’ coimhead airson mionaid gun robh rudeigin ann a bha i airson a ràdh.
But really, five is not so old.	Ach dha-rìribh, chan eil còig cho sean.
But look, he's holding back.	Ach seall, tha e a’ cumail air ais.
But this feels wrong.	Ach tha seo a 'faireachdainn ceàrr.
All that makes them so special.	Na h-uile a tha gan dèanamh cho sònraichte.
You can't get away, lose.	Chan urrainn dhut faighinn air falbh, a chall.
She may not even care.	Is dòcha nach bi i eadhon fo chùram.
Try to do your part to save money and limit oil and salt.	Feuch ri do chuid fhèin a dhèanamh gus airgead a shàbhaladh agus ola is salann a chuingealachadh.
These worked to some extent.	Dh’obraich iad sin gu ìre.
There is no getting around this.	Chan eil faighinn timcheall air seo.
But they moved quickly when they saw her condition.	Ach ghluais iad gu luath nuair a chunnaic iad a staid.
The same words were repeated every meeting.	Chaidh na h-aon fhaclan a-rithist agus a-rithist a h-uile coinneamh.
The baby has a hell of a baby face.	Tha ifrinn de aodann pàisde air a’ phàiste.
So, everything was basically written in stone from the beginning.	Mar sin, bha a h-uile dad air a sgrìobhadh gu bunaiteach ann an cloich bhon toiseach.
Unfortunately there is more to the story.	Gu mì-fhortanach tha barrachd anns an sgeulachd.
Her eyes closed.	A sùilean dùinte.
You have very little to do.	Chan eil ach glè bheag agad ri dhèanamh.
I didn't look at her car.	Cha d’ fhuair mi sùil air a’ chàr aice.
They go well with it all.	Bidh iad a’ dol gu math leis a h-uile càil.
No one is too happy about it.	Chan eil duine ro thoilichte mu dheidhinn.
The girl was bright.	Bha an nighean soilleir.
More examples can be given.	Faodar barrachd eisimpleirean a thoirt seachad.
I have an hour or two free.	Tha uair no dhà an-asgaidh agam.
Oh, it's coming, it's coming.	O, tha e tighinn, tha e tighinn.
This is the best place to find government services and information.	Is e seo an t-àite as fheàrr airson seirbheisean agus fiosrachadh riaghaltais a lorg.
More facilities for the security police.	Barrachd ghoireasan dha na poileis tèarainteachd.
There were several dogs in each.	Bha grunn choin anns gach fear.
This quickly removes your core temperature.	Bidh sin a’ toirt do theodhachd bunaiteach air falbh gu math luath.
My soldiers didn't know at all.	Cha robh fios aig na saighdearan agam idir.
Now, everyone knows everyone and it's harder.	A-nis, tha fios aig a h-uile duine air a h-uile duine agus tha e nas duilghe.
His son came first.	Thàinig a mhac an toiseach.
How to get lost at sea.	Mar a bhith air chall aig muir.
Now his feelings are hurt.	A-nis tha na faireachdainnean aige air an goirteachadh.
They were more like women than the little girl.	Bha iad coltach ri boireannaich an taca ris an nighean bheag.
If not, leave them.	Mura h-eil, fàg iad.
They have all given me a shot in the arm.	Tha iad uile air urchair a thoirt dhomh anns a 'ghàirdean.
Silence of the night.	Sàmhchair na h-oidhche.
It will take him a little longer to get to him now.	Bheir e beagan nas fhaide dha faighinn thuige a-nis.
He knows it.	Tha e eòlach air.
Made up.	Dèanta suas.
I was probably eight or nine years old.	Bha mi 's dòcha ochd no naoi bliadhna a dh'aois.
One person knew the accused from work.	Bha aon neach eòlach air an neach a bha fo chasaid bhon obair.
Rub something hard, something real.	Dèan suathadh air rudeigin cruaidh, rudeigin fìor.
Now it turns my stomach to even look at it.	A-nis tha e a’ tionndadh mo stamag gus eadhon coimhead oirre.
I think he was really good at it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e fìor mhath anns na suidheachaidhean.
For the general strategy see above in.	Airson an innleachd choitcheann faic gu h-àrd ann an.
Or, almost as fast.	No, cha mhòr cho luath.
They decide to stay there.	Bidh iad a’ co-dhùnadh fuireach ann.
Thanks to lights, players can see the result.	Taing dha solais, chì cluicheadairean an toradh.
Others offered help.	Thairg cuid eile cuideachadh.
I do not know why, because the war was over by then.	Chan eil fhios agam carson, oir bha an cogadh seachad ron àm sin.
He added his equipment and got his money back.	Chuir e ris an uidheamachd aige agus fhuair e airgead air ais.
Also, from the cut of his clothes, his expensive suit.	Cuideachd, bho ghearradh an aodaich aige, an deise daor aige.
If you are here for fun you are in the wrong place.	Ma tha thu an seo airson spòrs tha thu san àite ceàrr.
You think about it later and laugh.	Smaoinichidh tu mu dheidhinn nas fhaide air adhart agus gàireachdainn.
Water was added for the negative controls.	Chaidh uisge a chuir ris airson na smachdan àicheil.
You never know where you will hear something.	Chan eil fios agad a-riamh càite an cluinn thu rudeigin.
Now is the time to listen, pay attention.	A-nis tha an t-àm ann èisteachd, aire a thoirt.
He died badly there.	Bha droch bhàs aige an sin.
But it was you who failed him.	Ach 's tusa a dh'fhàilig e.
I love creating things from them.	Is toil leam a bhith a’ cruthachadh rudan bhuapa.
Tell her you got it from me.	Abair rithe gun d’ fhuair thu bhuam e.
He had caused the injury.	Bha e air an dochann adhbhrachadh.
The damage goes no further.	Chan eil am milleadh a’ dol nas fhaide.
I want you to say my name.	Tha mi airson gun can thu m’ ainm.
Not a direct question.	Chan e ceist dhìreach.
I really enjoyed it at the same time.	Chòrd e rium gu mòr aig an aon àm.
Money is limited.	Tha airgead cuingealaichte.
The building has a history of its own.	Tha eachdraidh ann fhèin aig an togalach.
I would not think about the future.	Cha bhithinn a’ smaoineachadh mun àm ri teachd.
But you can't count on being safe.	Ach chan urrainn dhut cunntadh air a bhith sàbhailte.
Well as they were last night.	Uill mar a bha iad an-raoir.
Then she got a phone call from her father.	An uairsin fhuair i fios fòn bho a h-athair.
It only got worse as the evening progressed.	Cha robh e ach a’ fàs na bu mhiosa mar a bha am feasgar a’ dol.
That took away from my reading time.	Thug sin air falbh bhon ùine leughaidh agam.
I do not know how to fix it.	Chan eil fios agam ciamar a shocraicheas mi e.
I had not even heard of this before and did not know.	Cha chuala mi eadhon mu dheidhinn seo roimhe agus cha robh fios agam.
Of course this will never happen.	Gu dearbh cha tachair seo gu bràth.
They can go out and get more drugs.	Faodaidh iad a dhol a-mach agus barrachd dhrogaichean fhaighinn.
I told her, for a while.	Thuirt mi rithe, greis.
Population in the same age group.	Àireamh-sluaigh san aon bhuidheann aoise.
So you didn't see it breaking down in that particular way.	Mar sin cha robh thu ga fhaicinn a’ briseadh sìos san dòigh shònraichte sin.
He did not need to think long.	Cha robh feum aige air smaoineachadh fada.
Those were good years, though.	B’ e bliadhnaichean math a bha sin ge-tà.
How it has changed! 	Mar a tha i air atharrachadh!
he thought.	smaoinich e.
It still doesn't work.	Chan eil e ag obair fhathast.
She thought he was okay.	Shaoil ​​​​i gu robh e ceart gu leòr.
Thinking about this makes me feel sick again.	Le bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn seo tha mi a’ faireachdainn tinn a-rithist.
We needed new energy and new ideas.	Bha feum againn air lùth ùr agus beachdan ùra.
Not from you.	Chan ann bhuat.
She did not see the woman.	Chan fhaca i am boireannach.
Isn't the idea amazing.	Nach iongantach am beachd.
But you can't just stop at design.	Ach chan urrainn dhut dìreach stad aig dealbhadh.
I can't believe it.	Chan urrainn dhomh creideas a thoirt dha.
They seem to be missing something in their lives.	Tha e coltach gu bheil iad ag ionndrainn rudeigin nam beatha.
If you can't bring it to my television, you have failed.	Mura h-urrainn dhut a thoirt don telebhisean agam, tha thu air fàiligeadh.
This is pretty much the usual answer.	Is e seo gu ìre mhòr am freagairt àbhaisteach.
It could smell, but.	Dh’ fhaodadh e fàileadh a dhèanamh oirre, ach.
These seemed positive.	Bha coltas deimhinneach orra sin.
Look deep inside.	Seall domhainn a-staigh.
Like our mother.	Coltach ri ar màthair.
So they worked downstream.	Mar sin bha iad ag obair sìos an abhainn.
But it is possible to defend against something like this.	Ach tha e comasach dìon an aghaidh rudeigin mar seo.
There are features for customers.	Tha feartan airson luchd-ceannach.
Food, exercise, both.	Biadh, eacarsaich, an dà chuid.
Oh, but we can't do that now we have to die.	O, ach chan urrainn dhuinn mar sin a-nis feumaidh sinn bàsachadh.
And it can really hurt.	Agus faodaidh e dha-rìribh a ghoirteachadh.
However, there are still problems with these approaches.	Ach, tha duilgheadasan ann fhathast leis na dòighean-obrach sin.
You may ask why.	Faodaidh tu faighneachd carson.
I was going to college, getting an education.	Bha mi a’ dol dhan cholaiste, a’ faighinn foghlam.
She did not intend to be so emotional.	Cha robh i an dùil a bhith cho tòcail.
It turns out that it is a rather complex problem.	Tha e a 'tionndadh a-mach gur e duilgheadas caran iom-fhillte a th' ann.
I sat down and examined them.	Shuidh mi sìos agus rinn mi sgrùdadh orra.
But the numbers speak for themselves.	Ach tha na h-àireamhan a’ bruidhinn air an son fhèin.
Pour the milk mixture over the top.	Thoir am measgachadh bainne thairis air a 'mhullach.
Mother came back from the bathroom.	Thàinig màthair air ais bhon taigh-ionnlaid.
Very basic, but also powerful.	Gu math bunaiteach, ach cumhachdach cuideachd.
See code below for details.	Faic an còd gu h-ìosal airson fiosrachadh.
This is not a sign of danger.	Chan eil seo na chomharra air cunnart.
None of these special circumstances are present in these cases.	Chan eil gin de na suidheachaidhean sònraichte sin an làthair anns na cùisean sin.
And it was so beautiful.	Agus bha e cho breagha.
It was clear it was a huge activity.	Bha e soilleir gur e gnìomhachd mòr a bh’ ann.
Ok, user error, please try again.	Ceart gu leòr, mearachd cleachdaiche, feuch ris a-rithist.
I am not yet completely captured.	Chan eil mi fhathast air a ghlacadh gu tur.
He was a strange little man.	’S e duine beag neònach a bh’ ann.
That was a lot of blood.	B’ e sin tòrr fala.
They will make the deal.	Nì iad an cùmhnant.
The first is frequency of use.	Is e a 'chiad fhear tricead cleachdaidh.
That much is clear.	Tha sin gu math soilleir.
Signed permission obtained.	Chaidh cead soidhnichte fhaighinn.
We have to do this the hard way.	Feumaidh sinn seo a dhèanamh san dòigh chruaidh.
Six weeks ago.	O chionn sia seachdainean.
Theory, to be revealed.	Teòiridh, airson nochdadh.
But he was not worried.	Ach cha b’ e an dragh a bh’ air.
He set it up.	Stèidhich e e.
This situation is getting worse.	Tha an suidheachadh seo a’ fàs nas miosa.
But most people.	Ach comhairle a’ mhòr-chuid.
Big man, she said.	Duine mòr, thuirt i.
I would definitely buy it.	Bhithinn gu cinnteach ga cheannach.
For him it was life or death.	Dhasan b' e beatha no bàs a bh' ann.
Not the general public at all.	Chan eil am poball san fharsaingeachd idir.
No immediate responses.	Cha do nochd freagairtean sa bhad.
I will help you.	cuidichidh mi thu.
The old school had burned to the ground.	Bha an t-seann sgoil air losgadh gu làr.
We agree that this claim does not reverse that claim.	Tha sinn ag aontachadh nach eil an tagradh seo a’ tionndadh air a’ chùis sin.
Some would say that this came far too easily.	Chanadh cuid gun tàinig seo fada ro fhurasta.
There were five of us.	Bha còignear againn.
He did not do it again.	Cha do rinn e a-rithist e.
I will be happy to do so !.	Bidh mi toilichte sin a dhèanamh!.
He had to give it to the old man.	B’ fheudar dha a thoirt don t-seann duine.
Same thing when I pushed a hide.	An aon rud nuair a phutas mi seiche.
We moved away.	Ghluais sinn air falbh.
We're not looking in the right places.	Chan eil sinn a’ coimhead anns na h-àiteachan ceart.
He saw us and stood as we entered.	Chunnaic e sinn agus sheas e mar a chaidh sinn a-steach.
I can see a light through the bottom of their door.	Chì mi solas tron ​​bhonn aig an doras aca.
They have few resources, whether economic, social or physical.	Chan eil mòran ghoireasan aca, ge bith a bheil e eaconamach, sòisealta no corporra.
I may be wrong though.	Is dòcha gu bheil mi ceàrr ge-tà.
Now we come back tonight and win.	A-nis thig sinn air ais a-nochd agus buannachadh.
Look over to just inside the ball line.	Sùilean a-null gu beagan taobh a-staigh loidhne nam ball.
He did not want to do anything more than that.	Cha robh toil aige dad a bharrachd a dhèanamh na sin.
I wanted to find out what happened next to it.	Bha mi airson faighinn a-mach dè thachair ri thaobh.
This product is a gold mine and costs nothing.	Is e mèinn òir a th’ anns an toradh seo agus cha chosg e dad dhuinn.
His lips move, but there is no sound.	Bidh a bhilean a 'gluasad, ach chan eil fuaim ann.
No one to call.	Gun duine a ghairm.
We feel that fighting and killing is a part of life.	Tha sinn a 'faireachdainn mu bhith a' sabaid agus a 'marbhadh gur e pàirt de bheatha a th' ann.
She's going to school for me, she says.	Tha i a’ dol dhan sgoil mi, tha i ag ràdh.
National flavor.	Blas nàiseanta.
This one gets it.	Tha am fear seo ga fhaighinn.
But such material can only be published after my death.	Ach chan urrainnear stuth mar sin fhoillseachadh ach às deidh mo bhàis.
I have to prepare the next one.	Feumaidh mi an ath fhear ullachadh.
That was weeks ago.	Bha sin o chionn seachdainean.
Try to turn over all the stones.	Feuch ri tionndadh thairis air a h-uile clach.
Just back from one myself.	Dìreach air ais bho fhear mi-fhìn.
This is done with a good second minute argument.	Tha seo air a dhèanamh le argamaid mhath an dàrna mionaid.
Any doctor can prescribe this test.	Faodaidh dotair sam bith an deuchainn seo òrdachadh.
Let's take another example.	Gabhamaid eisimpleir eile.
It is hardly even a little.	Is gann gu bheil e eadhon beagan.
He never went out of line.	Cha deach e a-mach às an loidhne a-riamh.
We were told she was here.	Chaidh innse dhuinn gu robh i an seo.
It was fun, fun, fun.	Bha e spòrsail, spòrsail, spòrsail.
Whether he was the right man or not he could not say.	Ge bith an e am fear ceart a bh’ ann cha b’ urrainn dha a ràdh.
Yes, you read that right.	Tha, leugh thu sin ceart.
That is so dangerous.	Tha sin cho cunnartach.
We just have to pick one of the best and brightest.	Feumaidh sinn dìreach aon den fheadhainn as fheàrr agus as fheàrr a thaghadh.
She didn't care about the name.	Cha robh dragh aice air an ainm.
It is unfortunate that this man has not spoken to me about this idea.	Is truagh nach do bhruidhinn an duine seo rium mun bheachd seo.
She took it out and looked at the screen.	Thug i a-mach e agus choimhead i air an sgrion.
He had played out his heart, and it was not enough.	Bha e air a chridhe a chluich a-mach, agus cha robh e gu leòr.
I am one of those kids that no one wants.	Is mise aon den chloinn sin nach eil duine ag iarraidh.
He had to leave.	Bha aige ri falbh.
I was not known.	Cha robh mi aithnichte.
He may be in the car.	Is dòcha gu bheil e anns a’ chàr.
She walked off the field right in the middle of the game.	Choisich i far an achadh dìreach ann am meadhan a 'gheama.
I should have understood.	Bu chòir dhomh a bhith air tuigsinn.
He looked around, saw a tree coming fast.	Sheall e mu 'n cuairt, chunnaic e craobh a' tighinn gu luath.
Today he says something, tomorrow he says something else.	An-diugh tha e ag ràdh rudeigin, a-màireach canaidh e rudeigin eile.
It made them laugh.	Thug e orra gàire a dhèanamh.
So she tells me in her note.	Mar sin tha i ag innse dhomh anns an nota aice.
Maybe you could explain this to him.	Is dòcha gum b’ urrainn dhut seo a mhìneachadh dha.
But they have side effects in the long run.	Ach tha frith-bhuaidhean aca san fhad-ùine.
This is very simple to do.	Tha seo gu math sìmplidh a dhèanamh.
You are not.	Chan eil thu idir.
Hard.	Cruaidh.
Fill the entire frame with the card.	Lìon am frèam slàn leis a’ chairt.
What was important was that his body took its own steps first.	Is e an rud a bha cudromach gun do ghabh a bhodhaig na ceumannan aige fhèin an toiseach.
For any life she would give him.	Airson beatha sam bith a bheireadh i dha.
The attack could have taken place in a church.	Dh’ fhaodadh an ionnsaigh a bhith air tachairt ann an eaglais.
He said he would be inside.	Thuirt e gum biodh e a-staigh.
Death has a special smell.	Tha fàileadh sònraichte aig bàs.
What a big nose he has.	Dè an t-sròn mòr a th’ aige.
I was five or six years old.	Bha mi còig no sia bliadhna a dh'aois.
Use both hands.	Cleachd an dà làmh.
She has been sitting behind the door for most of the evening.	Tha i air a bhith na suidhe air cùl an dorais airson a’ mhòr-chuid den fheasgar.
This is the most powerful set of cards you have.	Is e seo an seata chairtean as cumhachdaiche a tha agad.
I didn't want them to think about things like hair or eye color.	Cha robh mi airson 's gum biodh iad a' smaoineachadh air rudan mar dath falt neo sùilean.
It is important to know because of the nature of its applications.	Tha e cudromach fios a bhith agad air sgàth nàdar nan tagraidhean aice.
Set to one side until just warm to the touch.	Suidhich gu aon taobh gus am bi thu dìreach blàth chun suathadh.
Then everything is at once clear and correct.	An uairsin tha a h-uile dad aig an aon àm soilleir agus ceart.
But now he's gone again anyway.	Ach a-nis tha e air falbh a-rithist co-dhiù.
This was getting worse than expected.	Bha seo a’ dol eadhon na bu mhiosa na dh’ fhaodadh dùil a bhith aige.
He finished all the work in less than a minute.	Chrìochnaich e an obair gu lèir ann an nas lugha na mionaid.
The most interesting are briefly discussed here.	Tha an fheadhainn as inntinniche air an deasbad goirid an seo.
At least it was something.	Co-dhiù bha e rudeigin.
It was built during horse time.	Bha e air a thogail aig àm eich.
We divided them into two groups.	Roinn sinn iad ann an dà bhuidheann.
Your loved ones care about you and want to help you.	Tha cùram aig do luchd-gràidh mu do dheidhinn agus tha iad airson do chuideachadh.
I have dreams about my parents' house.	Tha aislingean agam mu thaigh mo phàrantan.
If I can avoid it.	Mas urrainn dhomh a sheachnadh.
So they have little effect.	Mar sin chan eil mòran buaidh aca.
Call me and discuss with me.	Cuir fòn thugam agus deasbad leam.
Do something important.	Dèan rudeigin cudromach.
The population of the city grew rapidly.	Mheudaich àireamh-sluaigh a’ bhaile gu luath.
My own worked well enough.	Dh’obraich mo chuid fhèin math gu leòr.
Anger is better.	Is fearr 'fhearg.
And it’s not my nature at all.	Agus chan eil e na mo nàdar idir.
I cry and read it over and over again.	Bidh mi a’ caoineadh agus ga leughadh a-rithist is a-rithist.
The men holding her there tried to break.	Dh'fheuch na fir a bha ga cumail glaiste an sin ri briseadh.
Pay that back, of course.	Pàigh sin air ais, gu dearbh.
I don’t know why, she just does.	Chan eil fhios 'am carson, tha i dìreach a' dèanamh.
Don't forget the fire.	Na dìochuimhnich an teine.
You follow it.	Leanaidh tu e.
So let's take a closer look at why.	Mar sin leig dhuinn sùil gheur a thoirt air carson.
I say yes and no.	Tha mi ag ràdh, tha agus chan eil.
Thank you for your help, and I'm sorry I held you.	Tapadh leibh airson do chuideachadh, agus tha mi duilich gun do chùm mi thu.
I then followed my path and she went with it.	Lean mi an uairsin air mo shlighe agus chaidh i leatha.
You got it, yes, but someone else would have missed it.	Fhuair thu e, tha, ach bhiodh cuideigin eile air a bhith ga ionndrainn.
It's a matter of how you plan your class.	Tha e na chùis mar a dhealbhaicheas tu do chlas.
He did not want a job he loved.	Cha robh e ag iarraidh obair air an robh e measail.
Motherly love can be considered as true love.	Faodar beachdachadh air gràdh màthair mar fhìor ghràdh.
The owner of the camera starts running.	Bidh an neach aig a bheil an camara a’ tòiseachadh a’ ruith.
If he leaves, he's fine.	Ma dh'fhàgas e, tha e math.
My young daughter wants to check it out.	Tha mo nighean òg airson sùil a thoirt air.
He was put off, of course, even knowing it was not true.	Bha e air a chuir dheth, gu cinnteach, eadhon le fios nach robh e fìor.
He was fully clothed as he walked towards them.	Bha e làn èideadh nuair a choisich e thuca.
A second rule may be an exception to the first rule.	Faodaidh dàrna riaghailt a bhith na eisgeachd a’ chiad riaghailt.
I find it hard to go anywhere.	Tha e duilich dhomh a dhol a dh'àite sam bith.
That is slowly changing.	Tha sin ag atharrachadh gu slaodach.
I am a calm but pregnant woman.	Tha mi nam boireannach socair ach trom.
That doesn't mean we are doing it.	Chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil sinn ga dhèanamh.
Maybe he has bad news.	Is dòcha gu bheil droch naidheachd aige.
Maybe she couldn't say what was in her heart.	Is dòcha nach b’ urrainn dhi a ràdh dè bha na cridhe.
These cars are the future.	Is e na càraichean sin an àm ri teachd.
Be safe, guys.	Bi sàbhailte, guys.
She did not turn down, and held her position.	Cha do thill i sìos, agus chùm i a suidheachadh.
This is a very good post.	Is e post fìor mhath a tha seo.
They were all so similar but so different.	Bha iad uile cho coltach ach cho eadar-dhealaichte.
Stick to it.	Cùm ris a’ chuspair.
Not even me, of course.	Chan e eadhon mise, gu dearbh.
Therefore, there was no change compared to the original values.	Mar sin, cha robh atharrachadh sam bith ann an coimeas ris na luachan tùsail.
It was something to look forward to.	Bha e na rudeigin ri coimhead air adhart ris.
Maybe a hundred times, just in one week.	Is dòcha ceud uair, dìreach ann an aon seachdain.
First, take a minute.	An toiseach, gabh mionaid.
Fight for me.	Dèan sabaid air mo shon.
I hope you will work with me on this.	Tha mi an dòchas gun obraich thu còmhla rium air seo.
I can catch it later.	Is urrainn dhomh grèim fhaighinn air nas fhaide air adhart.
Statistical analysis did not show significant differences between the groups.	Cha do sheall mion-sgrùdadh staitistigeil eadar-dhealachaidhean mòra eadar na buidhnean.
And then, you know, you try to work it out.	Agus an uairsin, fhios agad, bhiodh tu a’ feuchainn ri obrachadh a-mach.
He knew immediately that he had made a big mistake.	Bha fios aige sa bhad gun do rinn e mearachd mòr.
Just don’t question it.	Dìreach na cuir ceist air.
So wish me luck.	Mar sin a’ guidhe fortan dhomh.
That's what soldiers do.	Sin a bhios saighdearan a’ dèanamh.
Without you my life would be so different today.	Às aonais thusa bhiodh mo bheatha cho eadar-dhealaichte an-diugh.
Only one party member may accompany the player in battle.	Chan fhaod ach aon bhall pàrtaidh a dhol còmhla ris a’ chluicheadair ann am batal.
Your people will take a point.	Bidh na daoine agad a’ gabhail puing.
Just a minute or two.	Dìreach mionaid no dhà.
We did some positive things.	Rinn sinn cuid de rudan adhartach.
Pick a man, and run with him.	Tagh fear, agus ruith leis.
I'll take care of it from here.	Bidh mi a 'coimhead às a dhèidh às an seo.
Still, we got married here.	Fhathast, fhuair sinn pòsadh an seo.
If no more.	Mura h-eil barrachd.
Nothing happened.	Cha do thachair dad.
He never came.	Cha tàinig e a-riamh.
However, a few are still missing.	Ach, tha beagan dhiubh fhathast a dhìth.
And your love is the light of my soul.	Agus is e do ghaol solas m’ anam.
Missing his friends.	Air chall a charaidean.
Enough about the weather.	Gu leòr mun aimsir.
It's time for my lunch break anyway.	Bha an t-àm ann airson mo bhriseadh-bìdh co-dhiù.
I just need a place to call my own.	Feumaidh mi dìreach àite airson mo chuid fhìn a ghairm.
His friend put an arm around him.	Chuir a charaid gàirdean timcheall air.
It is highly adaptable.	Tha e àrd-fhreagarrach.
The game is really as good as the reviews show.	Tha an geama dha-rìribh cho math sa tha na lèirmheasan a’ sealltainn.
Sometimes it's just a matter of hearing.	Uaireannan is e rud a th’ ann a dh’ fheumas tu a chluinntinn.
A little for us.	Beagan dhuinn.
Probably every evening.	Mar is dòcha a h-uile feasgar.
Today there were many.	An-diugh bha tòrr ann.
But there were also a few white people.	Ach bha beagan dhaoine geala ann cuideachd.
Someone then knocked on my door.	Bhuail cuideigin an uairsin air an doras agam.
We do not own anything.	Chan eil seilbh againn air rud sam bith.
They did not shout out.	Cha do ghlaodh iad a-mach.
They respond well.	Bidh iad a’ freagairt gu math.
But the result was near.	Ach bha an toradh faisg.
That stuff is amazing.	Tha an stuth sin iongantach.
It is burnt.	Tha e air a losgadh.
I find it a very interesting job.	Tha mi ga fhaighinn obair gu math inntinneach.
Gathering can be a group, family or individual activity.	Faodaidh cruinneachadh a bhith na ghnìomhachd buidhne, teaghlaich no fa leth.
I want to add an image to the background.	Tha mi airson ìomhaigh a chuir ris a’ chùl.
He was not ready for it.	Cha robh e deiseil air a shon.
She didn't look at him, but she stayed.	Cha tug i sùil air, ach dh'fhuirich i.
I would never fight.	Cha bhithinn a-riamh a’ sabaid.
For now.	Airson an-dràsta.
She is in bed with another woman.	Tha i san leabaidh còmhla ri boireannach eile.
With education comes power.	Le foghlam thig cumhachd.
Or maybe even three.	No is dòcha eadhon trì.
This is called a black box test.	Canar deuchainn bogsa dubh ris an seo.
They can't block.	Chan urrainn dhaibh bacadh.
And within a certain range, it is a great tool for success.	Agus taobh a-staigh raon sònraichte, tha e na inneal math airson soirbheachas.
If it was done, this would be a different matter.	Nam biodh e air a dhèanamh, bhiodh seo na chùis eadar-dhealaichte.
But she does not have it.	Ach chan eil e aice.
Be open about your feelings.	Bi fosgailte mu na faireachdainnean agad.
One of the main findings of this paper is the following.	Is e aon de phrìomh thoraidhean a’ phàipeir seo na leanas.
I do not like this post.	Cha toil leam am post seo.
The findings showed how important friends are.	Sheall na co-dhùnaidhean cho cudromach sa tha caraidean.
It has been in print ever since.	Tha e air a bhith ann an clò bhon uair sin.
Her face was bright red.	Bha a h-aodann soilleir dearg.
And other things.	Agus rudan eile.
As long as she hadn't rolled her eyes, she had some sort of thing.	Fhad ‘s nach robh i air a sùilean a roiligeadh, bha seòrsa de rud aice.
Again and again and again.	A-rithist is a-rithist is a-rithist.
It looks like an adult dog.	Tha e coltach ris a’ chù inbheach.
May remains in charge of this camp.	Bidh May air fhàgail os cionn a’ champa seo.
Left to have sex in his bedroom.	Air fhàgail gus feise fhaighinn anns an t-seòmar-cadail aige.
I never went to college.	Cha deach mi a-riamh dhan cholaiste.
I was not in trouble.	Cha robh mi ann an trioblaid.
Do the next thing.	Dèan an ath rud.
Black people should have nothing to do with it.	Cha bu chòir càil a bhith aig daoine dubha ris.
Click to move.	Brùth airson gluasad.
His family, he says, don't want him to talk to me.	Chan eil a theaghlach, tha e ag ràdh, ag iarraidh air bruidhinn rium.
I've been waiting for this for over a month now.	Tha mi air a bhith a’ feitheamh airson seo a-nis airson còrr air mìos.
Just forget it.	Dìreach dìochuimhnich e.
I checked the numbers on your press release.	Thug mi sùil air na h-àireamhan air an fhios naidheachd agad.
Then again, maybe not.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach eil.
I'm not sure why this is happening.	Chan eil mi cinnteach carson a tha seo a’ tachairt.
The whole night was all about us black and still.	Bha fad na h-oidhche mu ar deidhinn dubh agus fhathast.
Of course, they are different.	Gu dearbh, tha iad eadar-dhealaichte.
We know that some things are right and some things are wrong.	Tha fios againn gu bheil cuid de rudan ceart agus gu bheil cuid de rudan ceàrr.
This result is broadly consistent with previous studies.	Tha an toradh seo gu ìre mhòr co-chòrdail ri sgrùdaidhean roimhe.
He was in a bar.	Bha e ann am bàr.
But this fact should not surprise you.	Ach cha bu chòir don fhìrinn seo iongnadh a dhèanamh ort.
There were now only ten.	Cha robh ann a nis ach deichnear.
Finally, food supply was never brought under one heading.	Mu dheireadh, cha deach solar bìdh a thoirt a-riamh fo aon cheann.
Thank you for having me again.	Tapadh leibh airson a bhith agam a-rithist.
She could turn the pages of a book.	B’ urrainn dhi duilleagan leabhar a thionndadh.
It is this country that keeps our children away from drugs.	Is e an dùthaich seo a tha a’ cumail ar clann air falbh bho dhrogaichean.
I've been using this tea for the last two months.	Tha mi air an tì seo a chleachdadh airson an dà mhìos a dh’ fhalbh.
They just talk about it, and everyone's happy.	Bidh iad dìreach ga bruidhinn, agus tha a h-uile duine toilichte.
But let me give you my cell phone number.	Ach leig dhomh an àireamh fòn cealla agam a thoirt dhut.
Of course he was still there.	Gun teagamh bha e fhathast ann.
You can believe your faith too.	Faodaidh tu do chreideamh a chreidsinn cuideachd.
I have a picture of you and me together above my desk.	Tha dealbh agam dhibh fhèin is mise còmhla os cionn an deasg agam.
Nothing seems to look very interesting.	Chan eil coltas gu bheil dad a 'coimhead gu math inntinneach.
The fall, however, is what most fans remember.	Is e an tuiteam, ge-tà, a tha cuimhne aig a’ mhòr-chuid de luchd-leantainn.
He usually did.	Mar as trice rinn e.
It was a day beyond the written date.	Bha e latha nas fhaide na an ceann-latha sgrìobhte.
It could save my life.	Dh’ fhaodadh e mo chùrsa-beatha a shàbhaladh.
But even now, we look back in amazement.	Ach eadhon aig an àm seo bidh sinn a’ coimhead air ais le iongnadh.
In a few minutes it was completely gone.	Ann am beagan mhionaidean bha e air a dhol à bith gu tur.
So you will never have any problem like that.	Mar sin cha bhith duilgheadas sam bith agad a-riamh mar sin.
I just had to play that line.	Cha robh agam ach an loidhne sin a chluich.
However, this is far from how the process takes place in the cell.	Ach, tha seo fada bho mar a tha am pròiseas a 'tachairt anns a' chill.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gu bheil an aon rud a’ tachairt leis an fheadhainn air an taobh cheart.
Only the nature of the threat changed.	Cha robh ach nàdar a’ chunnart air atharrachadh.
You can only sit back for so long.	Chan urrainn dhut ach suidhe air ais cho fada.
It is completely cut off from reality.	Tha e gu tur air a ghearradh air falbh bho fhìrinn.
Something she was feeling down deep.	Rud a bha i a’ faireachdainn sìos domhainn.
You know, taking off her clothes for men.	Tha fios agad, a’ toirt a h-aodach dheth airson fir.
And they come because they want some relief from their suffering.	Agus tha iad a 'tighinn oir tha iad ag iarraidh beagan faochadh bhon fhulangas aca.
She liked her house.	Chòrd an taigh aice rithe.
They are not going to do anything to reduce world oil prices.	Chan eil iad a' dol a dhèanamh dad airson prìsean ola an t-saoghail a lùghdachadh.
He had to make a list.	Dh'fheumadh e liosta a dhèanamh.
I gave her another half.	Thug mi leth eile dhi.
It's a beautiful thing.	’S e rud glè bhrèagha a th’ ann.
He might care less.	Dh'fhaodadh e nas lugha cùram.
Take the same event and write several different ways.	Gabh an aon tachartas agus sgrìobh e grunn dhòighean eadar-dhealaichte.
We do things differently here.	Bidh sinn a’ dèanamh rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte an seo.
If anyone informs me about my other tree from you.	Ma chuireas cuideigin fios thugam mun chraobh eile agam bhuat.
It's quiet for a while.	Tha e sàmhach airson beagan.
And this, just inside the office.	Agus seo, dìreach taobh a-staigh na h-oifis.
But it didn't matter.	Ach cha do rinn e diofar.
To know it only because we have shown it.	A bhith eòlach air a-mhàin air sgàth gu bheil sinn air a shealltainn.
Not as it was before.	Chan ann mar a bha i roimhe.
Without them we would not be there.	Às an aonais cha bhiodh sinn ann.
There is nothing like it.	Chan eil dad coltach ris.
I feel like there's something waiting for me.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil rudeigin ann airson feitheamh orm.
But there are times.	Ach tha amannan ann.
And finally we weren't even in the same bed anymore.	Agus mu dheireadh cha robh sinn fiù 's anns an aon leabaidh tuilleadh.
I do not know why he did that.	Chan eil fhios agam carson a rinn e sin.
This could not be easier.	Cha b’ urrainn seo a bhith seachad air cho furasta.
They immediately took me away and gave me a new, easy style.	Thug iad leam sa bhad agus thug iad stoidhle ùr, furasta dhomh.
Just apply to your organization now.	Dìreach tagradh don bhuidheann agad a-nis.
It was clear she had to do some research before she went any further.	Bha e soilleir gun robh aice ri beagan rannsachaidh a dhèanamh mus deach i nas fhaide.
That means we embrace almost everything on religion.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil sinn a’ gabhail cha mhòr a h-uile càil air creideamh.
But for me it's not right.	Ach dhòmhsa chan eil e ceart.
And my name.	Agus m’ ainm.
You could die if you keep going that way.	Dh’ fhaodadh tu bàsachadh ma chumas tu a’ dol an taobh sin.
We'll never hide in the corner anymore.	Cha bhith sinn a’ falach san oisean tuilleadh.
We can say what we like.	Faodaidh sinn a ràdh dè as toil leinn.
There is evidence.	Tha fianais ann.
At a critical moment in his life he turned to me.	Aig àm èiginneach na bheatha thionndaidh e thugam.
It's getting stronger every day.	Tha e a’ fàs nas làidire gach latha.
I think there was a little one.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh fear beag ann.
For now she has only thought of finding things.	Airson an-dràsta cha do smaoinich i ach air rudan a lorg.
He only went a short distance.	Cha deach e ach astar goirid.
To see her anyway.	Gus a faicinn co-dhiù.
No one lives here and new people come together.	Chan eil duine a’ fuireach an seo agus bidh daoine ùra a’ tighinn còmhla.
You just keep going.	Tha thu dìreach a' cumail a' dol.
Probably a student of some sort.	Is dòcha oileanach de sheòrsa air choreigin.
I will show you.	seallaidh mi dhut.
From that college.	Bhon cholaiste sin.
She believed in what children do.	Bha i a’ creidsinn na bhios clann a’ dèanamh.
But in reality the situation was not so simple.	Ach ann an da-rìribh cha robh an suidheachadh cho sìmplidh.
Listen to me, friends.	Eisdibh rium, a chairdean.
Bring something to draw !.	Thoir leat rudeigin airson tarraing!.
Go play it.	Rach ga chluich.
But that is not what the court did.	Ach chan e sin a rinn a’ chùirt.
I will never agree.	Chan aontaich mi gu bràth.
I'll tell you.	Canaidh mi thu.
I still think so.	Tha mi a’ smaoineachadh sin fhathast.
We call it a unit random variable.	Canaidh sinn caochladair air thuaiream aonad ris.
It is estimated that we will be away for about three years.	Thathas a’ tomhas gum bi sinn air falbh airson timcheall air trì bliadhna.
Turn off the lights.	Tionndaidh a-mach na solais.
About eight members did not answer this question.	Cha do fhreagair mu ochdnar bhall a' cheist seo.
I have no real idea what to expect.	Chan eil fìor bheachd agam dè a bu chòir a bhith an dùil.
Oh, you will hear them in the coming days.	O, cluinnidh tu iad anns na làithean a tha romhainn.
We do so much to try and save time now.	Bidh sinn a’ dèanamh uimhir gus feuchainn ri ùine a shàbhaladh a-nis.
These are basic men.	Is e seo fir bunaiteach.
Everything seemed dark around him.	Bha coltas gu robh a h-uile dad dorcha timcheall air.
The weather is called respect.	Canar spèis ris an aimsir.
I can't talk to anyone else right now.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ri duine sam bith eile an-dràsta.
And he talked to the dogs.	Agus bhruidhinn e ris na coin.
She has a brown spot under her left eye.	Tha spot donn aice fo a sùil chlì.
Bright, white light coming in through the bedroom window.	Solas soilleir, geal a’ tighinn a-steach tro uinneag an t-seòmar-cadail.
Book by hand.	Leabhar ri thaobh.
I will definitely have something for you next week.	Bidh rudeigin agam dhut an ath sheachdain gu cinnteach.
This opportunity does not happen every day, just get on board.	Chan eil an cothrom seo a’ tachairt a h-uile latha, dìreach gabh air bòrd.
The happiness was stronger.	Bha an toileachas nas làidire.
You don't have to look any further than me.	Chan fheum thu coimhead nas fhaide na mise.
Now, the time has finally come for us to respond.	A-nis, tha an t-àm air tighinn mu dheireadh dhuinn freagairt.
His work was wonderful.	Bha an obair aige mìorbhaileach.
But that is rare and far between.	Ach tha sin tearc agus fada eadar.
Now it’s that six times.	A-nis tha e sia tursan sin.
But we are in control of how we deal with the world.	Ach tha smachd againn air mar a dhèiligeas sinn ris an t-saoghal.
The second answer can be explained using either theory.	Faodar an dàrna freagairt a mhìneachadh a’ cleachdadh an dàrna cuid teòiridh.
That's the way to do it.	Sin an dòigh air a dhèanamh.
It is clear that it will not work for everyone.	Tha e soilleir nach obraich e airson a h-uile duine.
I had to ask her why.	Dh'fheumadh mi faighneachd dhi carson.
You are too funny.	Tha thu ro èibhinn.
It depends on who you are talking to.	Tha e an urra ri cò ris a bhios tu a’ bruidhinn.
But we have a few rules here.	Ach tha beagan riaghailtean againn an seo.
Make sure you complete the tasks in this book.	Dèan cinnteach gu bheil thu a’ dèanamh na gnìomhan san leabhar seo.
Contains a tool.	Anns a bheil inneal.
One thing at a time, friend.	Aon rud aig aon àm, a charaid.
He made sure she knew why he did it.	Rinn e cinnteach gun robh fios aice carson a rinn e e.
Maybe he came up with that in a day.	Is dòcha gun tàinig e suas le sin ann an latha.
There are some negative side effects that can be treated.	Tha cuid de bhuaidhean àicheil ann a dh'fhaodar a làimhseachadh.
I haven't even started yet.	Chan eil mi eadhon air tòiseachadh fhathast.
You might want to ask him about it sometime.	Is dòcha gum bi thu airson faighneachd dha mu dheidhinn uaireigin.
You saved lives.	Shàbhail thu beatha.
People tend to remember what comes first and what comes last.	Bidh daoine buailteach a bhith a 'cuimhneachadh dè a thig an toiseach agus dè a thig mu dheireadh.
Listen to me.	Èist rium.
I threw up three times but kept working.	Thilg mi suas trì tursan ach chùm mi ag obair.
He got up again and started for the house.	Dh’èirich e a-rithist agus thòisich e airson an taighe.
The first time my daughter met her older brother.	A’ chiad turas a choinnich mo nighean ri a bràthair as sine.
It was hard to even write.	Bha e duilich eadhon a sgrìobhadh.
Bright green eyes.	Sùilean uaine soilleir.
These things usually end when the baby comes home.	Mar as trice thig na cùisean sin gu crìch nuair a thig an leanabh dhachaigh.
Taste and cook anything that pops up in a variety of ways.	Dèan blasad agus bruich rud sam bith a nochdas ann an diofar dhòighean.
Failure must let you go.	Feumaidh fàilligeadh do leigeil air falbh.
The pages never turned up.	Cha do thionndaidh na duilleagan a-riamh suas.
Share your work.	Roinn an obair agad.
All output data is shown in the manuscript.	Tha a h-uile dàta toraidh air a shealltainn anns an làmh-sgrìobhainn.
Therefore, we need a more open approach to energy use.	Mar sin, feumaidh sinn dòigh-obrach nas fhosgailte a thaobh cleachdadh cumhachd.
He served himself a little for everything.	Rinn e seirbhis dha fein beagan do gach ni.
Prices are low for quantity and quality of food.	Tha prìsean ìosal airson meud agus càileachd biadh.
The authority is here.	Tha an t-ùghdarras an seo.
This is thought to be the act of the state today.	Thathas an dùil gur e gnìomh na stàite a tha seo an-diugh.
My parents did not garden.	Cha do rinn mo phàrantan gàirnealaireachd.
She is shouting.	Tha i ag èigheach.
Maybe you have one, you have a clear explanation.	Is dòcha gu bheil fear agad, tha mìneachadh soilleir agad.
It's huge.	Tha mòr mòr.
I've been thinking about this for a long time now.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn seo o chionn fhada a-nis.
Just let me read it.	Dìreach leig leam a leughadh.
The parameters used in this paper.	Na paramadairean a chleachdar sa phàipear seo.
She is not aware of it.	Chan eil i mothachail air.
In this literature, the appropriate model is very poor.	Anns an litreachas seo, tha am modail freagarrach gu math truagh.
That is why this project has been created.	Sin as coireach gu bheil am pròiseact seo air a chruthachadh.
Back in my shop.	Air ais anns a’ bhùth agam.
And that is a fair question to ask.	Agus is e ceist chothromach a tha sin ri chur.
It's too dangerous for us.	Tha e ro chunnartach dhuinne.
She says she's coming to me, and this time she's getting me.	Tha i ag ràdh gu bheil i a 'tighinn thugam, agus an turas seo gheibh i mi.
Weekend, it was said.	Deireadh na seachdain, bha e air a ràdh.
He’s a director too and you can see that.	Tha e na stiùiriche cuideachd agus chì thu sin.
I can't see how to be available.	Chan urrainn dhomh fhaicinn mar a bhith ri fhaighinn.
I knew it wasn't completely quiet for her though.	Bha fios agam nach robh e gu tur sàmhach dhi ge-tà.
He never used bad language.	Cha do chleachd e droch chainnt riamh.
His lips were a question.	Bha a bhilean na cheist.
They had no children together.	Cha robh clann aca còmhla.
No effects from such a fall experience were detected.	Cha deach buaidh sam bith bho eòlas tuiteam mar sin a lorg.
Things were still very hard.	Bha cùisean fhathast gu math cruaidh.
So her death was not yet a common experience here.	Mar sin cha robh a bàs fhathast na eòlas cumanta an seo.
Above this temperature, a constant rate rises rapidly with a rise in temperature.	Os cionn an teòthachd seo, bidh ìre seasmhach ag àrdachadh gu luath le àrdachadh ann an teòthachd.
Both of these studies are highly influential.	Tha buaidh àrd aig an dà sgrùdadh seo.
His father lost nothing.	Cha do chaill athair dad.
Something completely different.	Rud gu tur eadar-dhealaichte.
And hell fell.	Agus ghabh ifrinn tuiteam.
Find the problem and then take the necessary steps immediately.	Lorg an duilgheadas agus an uairsin gabh na ceumannan riatanach sa bhad.
Every year we have to do the same.	Gach bliadhna feumaidh sinn an aon rud a dhèanamh.
Upon arrival, many posed a simple question.	Às deidh dhaibh ruighinn, chuir mòran ceist shìmplidh orra.
However, nothing was added.	Ach, cha deach dad a chuir ris.
The right vote will change your life.	Atharraichidh a’ bhòt cheart do bheatha.
I can clean it right now.	Is urrainn dhomh a ghlanadh an-dràsta.
That's really something we have to think about.	Is e sin dha-rìribh rudeigin air am feum sinn smaoineachadh.
There were good reasons for this.	Bha adhbharan matha ann airson seo.
In her mind, she killed me.	Na h-inntinn, mharbh i mi.
Just the truth.	Dìreach an fhìrinn.
A train can have one or more classes.	Faodaidh aon no grunn chlasaichean a bhith aig trèana.
And not just any idea.	Agus chan e dìreach beachd sam bith.
The finals are over there.	Tha na h-amannan deireannach air a dhol seachad an sin.
Jobs are a middle ground.	Tha obraichean mar mheadhan air crìoch.
Find the experience i.	Lorg an t-eòlas i.
You are upset.	Tha thu troimh-chèile.
Small crowd watching.	Sluagh beag a’ coimhead.
I can’t believe you fell for it, man.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do thuit thu air a shon, a dhuine.
This is not going to happen to me.	Chan eil seo gu bhith a’ tachairt dhòmhsa.
And send back until we get to final version.	Agus cuir air ais gus am faigh sinn gu dreach deireannach.
I hope they put me on the stand.	Tha mi an dòchas gun cuir iad air an stand mi.
Test performance parameters were obtained and compared with the correct measurements.	Chaidh paramadairean coileanaidh deuchainn fhaighinn agus an coimeas ris na tomhasan ceart.
Someone new and exciting has walked into your life.	Tha cuideigin ùr is inntinneach air coiseachd a-steach do do bheatha.
There are too many of them to control the police.	Tha cus dhiubh ann airson smachd a chumail air na poileis.
My marriage suffered as well as my family life in general.	Bha mo phòsadh a’ fulang cho math ri beatha mo theaghlaich san fharsaingeachd.
I do not think that he did what he seems to have done.	Cha chreid mi gun do rinn e na tha e coltach a rinn e.
I do not want to confuse these people.	Chan eil mi airson na daoine sin a chuir troimh-chèile.
You do not want to do that.	Chan eil thu airson sin a dhèanamh.
The basis of that judgment is not at issue in this appeal.	Chan eil bunait a’ bhreitheanais sin na chùis san ath-thagradh seo.
I do not know what to do, where to stand.	Chan eil fios agam dè a nì mi, càite an seas mi.
We just got into the interview.	Tha sinn dìreach air faighinn a-steach don agallamh.
I am very heavy-hearted.	Tha mi gu math trom nam chridhe.
That's the most common way.	Sin an dòigh as cumanta.
I will not stand for it.	Cha seas mi air a shon.
It is not a question of evidence.	Chan e fianais a th’ ann an ceist.
When you explain why the rules are in place.	Nuair a mhìnicheas tu carson a tha na riaghailtean nan àite.
But it's usually funny.	Ach mar as trice tha e èibhinn.
But someone else should do it.	Ach bu chòir dha cuideigin eile a dhèanamh.
Tools should support the process and not the other way around.	Bu chòir innealan taic a thoirt don phròiseas agus chan ann air an taobh eile.
Good breakfast option too.	Deagh roghainn bracaist cuideachd.
Minutes or so and you're down.	Mionaidean no dhà agus tha thu sìos.
But no evidence was required.	Ach cha robh feum air fianais.
I do not want such a dog.	Chan eil mi ag iarraidh cù den t-seòrsa sin.
Everything my father did.	A h-uile rud a rinn m’ athair.
This process has many problems.	Tha mòran dhuilgheadasan aig a 'phròiseas seo.
Remove pan from heat.	Thoir air falbh pana bhon teas.
It will keep you.	Cumaidh e thu.
It was a good summer day.	'S e latha math samhraidh a bh' ann.
I never wanted a big house.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh taigh mòr.
With regard to land, however, this is not the case.	A thaobh fearainn, ge-tà, chan eil seo fìor.
We had to fix it.	B’ fheudar dhuinn a chàradh.
I also liked the comfort and build quality better.	Chòrd an comhfhurtachd agus càileachd togail rium nas fheàrr cuideachd.
It's been a crazy week.	'S e seachdain craicte a th' air a bhith ann.
Try to do your job quickly, and quietly, if possible.	Feuch an dèan thu d’ obair gu sgiobalta, agus gu sàmhach, ma ghabhas sin dèanamh.
He returned her sight.	Thill e an sealladh aice.
Forever and ever.	Gu bràth is gu bràth.
She decided to walk.	Cho-dhùin i coiseachd.
Surgery is an option, as is relaxation.	Tha lannsaireachd na roghainn, mar a tha fois.
But she smiled.	Ach stiùir i gàire.
Not getting enough water.	Gun a bhith a 'faighinn uisge gu leòr.
I need to look at that tool.     	Feumaidh mi coimhead air an inneal sin.     
majority.	mòr-chuid.
I have changed the names of individuals but not the places.	Tha mi air ainmean dhaoine fa leth atharrachadh ach chan e na h-àiteachan.
And let's relax now.	Agus ghabhamaid fois a-nis.
The body had been removed.	Bha an corp air a thoirt air falbh.
And we should consider why that is.	Agus bu chòir dhuinn beachdachadh air carson a tha sin.
In the city.	Anns a' bhaile.
So he lived with his mother.	Mar sin bha e a’ fuireach còmhla ri a mhàthair.
He finally called that player.	Mu dheireadh ghairm e air a’ chluicheadair sin.
No one has heard anything.	Chan eil duine air dad a chluinntinn.
Sometimes they are.	Uaireannan bidh iad.
Your approach gave me the idea.	Thug an dòigh-obrach agad am beachd dhomh.
However, you may not know what the other person wants.	Ach, is dòcha nach eil fios agad dè a tha an neach eile ag iarraidh.
First work here.	A chiad obair an seo.
No phone calls, no waiting.	Gun gairmean fòn, gun feitheamh.
There is no limit to the number of times you can win.	Chan eil crìoch air an àireamh de thursan as urrainn dhut a bhuannachadh.
I never enjoyed calls.	Cha do chòrd gairmean rium a-riamh.
All students begin their clinical experiences in.	Bidh a h-uile oileanach a’ tòiseachadh air na h-eòlasan clionaigeach aca ann an.
The problem is that they expect it to be delivered.	Is e an duilgheadas a th 'ann gu bheil iad an dùil gun tèid a thoirt seachad.
At the time of the inspection.	Aig an àm a chaidh an sgrùdadh a dhèanamh.
The problem, of course, is that the public does not understand the issues.	Is e an duilgheadas gu dearbh nach eil am poball a’ tuigsinn nan cùisean.
Okay, a little bit.	Ceart gu leòr, beagan.
Panic kept me still a hard moment.	Chùm clisgeadh mi fhathast mionaid chruaidh.
He seemed to not particularly remember any of them.	Bha e coltach nach robh cuimhne aige gu sònraichte air gin dhiubh.
Some are, obviously, more popular than others.	Tha cuid, gu soilleir, nas mòr-chòrdte na feadhainn eile.
We basically have a phone relationship.	Gu bunaiteach tha dàimh againn air a’ fòn.
Maybe it just marks that place again.	Is dòcha gu bheil e dìreach a’ comharrachadh an àite sin a-rithist.
But it is enough.	Ach tha e gu leòr.
If not, they would.	Mur eil, bhiodh iad.
He did not look back.	Cha do sheall e air ais.
He needs us now more than ever.	Feumaidh e sinn a-nis barrachd na bha e a-riamh.
This is what drew me to this show and this person.	Is e seo a tharraing mi chun chuirm seo agus an duine seo.
He took control of me.	Thug e smachd orm.
Then make your decision.	An uairsin dèan do cho-dhùnadh.
This is pretty cool.	Tha seo gu math fionnar.
Calling you a fake teacher.	A 'gairm ort tidsear meallta.
No, stop, stop.	Chan eil, stad, stad.
And maybe those eyes are just in an audience near you !.	Agus is dòcha gu bheil na sùilean sin dìreach ann an luchd-èisteachd faisg ort!.
He told me he would be back to take me.	Thuirt e rium gum biodh e air ais airson mo thoirt.
The hotel was excellent.	Bha an taigh-òsta air leth math.
No, it wasn't.	Chan e, cha robh.
But all of a sudden things were looking up.	Ach gu h-obann bha cùisean a’ coimhead suas.
We cover this in two ways.	Tha sinn a’ toirt cunntas air seo ann an dà dhòigh.
This trip was an exception.	Bha an turas seo na eisgeachd.
I will never get anything.	Chan fhaigh mi dad gu bràth.
Do it, check it out from my list.	Dèan e, thoir sùil air bhon liosta agam.
And I had them myself.	Agus bha iad agam fhìn.
I recommend setting it up.	Tha mi a’ moladh a shuidheachadh.
Just as it always has been.	Dìreach mar a bha e a-riamh.
Your other students, who did not make it through the training.	Na h-oileanaich eile agad, nach do rinn e tron ​​​​trèanadh.
After that, okay, no more.	Às deidh sin, ceart gu leòr, chan eil tuilleadh.
It makes you happy.	Tha e a’ toirt toileachas dhut.
No one will ever comment on it again.	Cha toir duine gu bràth beachd eile air.
She is right.	Tha i ceart.
And how you dealt with me.	Agus ciamar a dhèilig thu rium.
In another life he had been in the army.	Ann am beatha eile bha e air a bhith san arm.
Working with them was an amazing experience.	B’ e eòlas iongantach a bh’ ann a bhith ag obair còmhla riutha.
Never again.	Na bi a-riamh tuilleadh.
So here we are.	Mar sin seo sinn.
A new day is coming up for you.	Tha latha ùr gu bhith fosgailte dhut.
But he was not good at it.	Ach cha robh e math air.
Nothing quite like it.	Chan eil dad gu math coltach ris.
From now on, she would have nothing of her own.	Bho seo a-mach, cha bhiodh dad aice fhèin.
Then it depends on the weather.	An uairsin bidh e an urra ris an t-sìde.
The same applies to the human body.	Tha an aon rud a 'buntainn ri corp an duine.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Uill, chun a’ bhuail, co-dhiù.
She's started.	'S i a thòisich.
I look forward to hearing from you!	Tha mi a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat!.
My first home.	A’ chiad dachaigh agam.
So of course there is another reason for their enjoyment.	Mar sin gu dearbh tha adhbhar eile ann airson a bhith a’ còrdadh riutha.
Well, we know why.	Uill, tha fios againn carson.
I have my freedom.	Tha mo shaorsa agam.
That marks a deeper truth.	Tha sin a’ comharrachadh fìrinn nas doimhne.
They are both fine.	Tha iad le chèile gu math.
Everyone here is dead.	Tha a h-uile duine an seo marbh.
When it comes.	Nuair a thig e.
Night after night she did not sleep.	Oidhche an dèidh oidhche cha do chaidil i.
It was good for you to get in touch.	Bha e math dhut fios a chuir thugad.
Maybe he would.	Is dòcha gum feumadh e.
But it was not just the wind.	Ach cha b’ e dìreach a’ ghaoth a bh’ ann.
My friend made that point when he saw that.	Rinn mo charaid am beachd sin nuair a chunnaic e sin.
I know what this is about.	Tha fios agam cò mu dheidhinn a tha seo.
You see.	Chì thu.
Safe place.	Àite sàbhailte.
Her eyes fell ahead of him.	Thuit a sùilean air thoiseach air.
She was starting to cry again.	Bha i a’ tòiseachadh a’ caoineadh a-rithist.
But everything for her was also changing and evolving.	Ach bha a h-uile càil dhi cuideachd ag atharrachadh agus ag atharrachadh.
The first time they were very nice and helpful.	A’ chiad uair a bha iad gu math snog agus cuideachail.
The good news is that this is a status quo.	Is e an deagh naidheachd gur e inbhe a th’ ann.
It was like someone else.	Bha e mar gum b’ e cuideigin eile a bh’ ann.
Make sense to me.	Dèan ciall dhòmhsa.
Other than that, he didn't want to find out.	A bharrachd air an sin, cha robh toil aige a lorg.
Great moment to take a picture now.	Deagh mhionaid airson dealbh a thogail den chùis a-nis.
We live our lives following values.	Bidh sinn a’ fuireach ar beatha a’ leantainn luachan.
I did, a lot.	Rinn mi, tòrr.
Until then, shut up.	Gu ruige sin, dùin suas.
Even that has changed over time.	Tha eadhon sin air atharrachadh thar ùine.
He did not want us.	Cha robh e ag iarraidh oirnn.
She didn't really know what it was.	Cha robh fios aice, dha-rìribh, dè bh’ ann.
Until then, we are engaged.	Gu ruige sin, tha sinn an sàs.
Don't waste your time reading this post.	Na caith do chuid ùine a’ leughadh na dreuchd seo.
It would be so easy.	Bhiodh e cho furasta.
He had little recollection of the journey.	Cha robh mòran cuimhne aige air an turas.
See if you understand it.	Feuch a bheil thu ga thuigsinn.
The connection was bad.	Bha an ceangal dona.
It was a mistake to go to a heavy meeting.	B’ e mearachd a bh’ ann a dhol gu coinneamh trom.
It was warm to the touch.	Bha e blàth don suathadh.
Leave them here.	Fàg iad an seo.
I look like an old woman now.	Tha mi coltach ri cailleach a-nis.
He had to concentrate.	Dh'fheumadh e cuimseachadh.
Try to be aware.	Feuch gum bi thu mothachail.
And you can't be tried for the same crime twice.	Agus chan urrainn dhut a bhith air do fheuchainn airson an aon eucoir dà uair.
Thank you, it means a lot.	Mòran taing, tha e a’ ciallachadh tòrr.
Any other day, it's just big and empty.	Latha sam bith eile, tha e dìreach mòr agus falamh.
I did notice something though.	Mhothaich mi rudeigin ge-tà.
That's the worst thing about playing outdoors.	Sin an rud as miosa a bhith a’ cluich a-muigh.
Our concern here is the protection of life.	Is e ar dragh an seo dìon beatha.
At a good argument for.	Aig argamaid mhath airson.
Overall, it was great.	San fharsaingeachd, bha e sgoinneil.
Even now, they may have been out there looking for him.	Fiù ‘s a-nis, is dòcha gu robh iad a-muigh an sin am badeigin a’ coimhead air a shon.
People you run into in the store.	Daoine air an ruith thu anns a 'bhùth.
But in time, you will learn more about yourself.	Ach ionnsaichidh tu barrachd dhìot fhèin ann an tìde.
It works more against the definition of you.	Tha e ag obair nas motha an aghaidh mar a tha thu a’ mìneachadh.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Bha thu a’ faireachdainn gòrach airson an taigh fhàgail air an oidhche.
The study did not receive any financial support.	Cha d’ fhuair an sgrùdadh taic ionmhais sam bith.
We were going to buy houses.	Bha sinn a’ dol a cheannach taighean.
If you hit enter the page you will sign out.	Ma bhuaileas tu cuir a-steach an duilleag soidhnigidh tu a-mach.
Just take it out of the house.	Dìreach thoir a-mach às an taigh e.
It doesn't smell right.	Chan eil fàileadh ceart air.
What you do has no practical effect.	Chan eil buaidh phractaigeach aig na tha thu a’ dèanamh.
That may be the purpose of the signal.	Is dòcha gur e sin an adhbhar a bha san amharc aig a’ chomharra.
It is a bad faith.	Is e droch chreidimh a th’ ann.
After the death of their father, they decided to move on.	Às deidh bàs an athar, chuir iad romhpa gluasad air adhart.
Their first attempt failed.	Dh’fhàillig a’ chiad oidhirp aca.
Thank you for being here tonight.	Tapadh leibh airson a bhith an seo a-nochd.
The only problem is that the procedure is time consuming.	Is e an aon dhuilgheadas gu bheil an dòigh-obrach a 'toirt mòran ùine.
And it was not to be destroyed.	Agus cha robh e gu bhith air a sgrios.
In a way, this is the distribution that contains the least amount of information.	Ann an dòigh air choreigin, is e seo an sgaoileadh anns a bheil an ìre as lugha de dh'fhiosrachadh.
I put myself above a team decision, which was wrong.	Chuir mi mi fhìn os cionn co-dhùnadh sgioba, a bha ceàrr.
He understood how they were feeling.	Thuig e mar a bha iad a’ faireachdainn.
No debate on the bill is taking place.	Chan eil deasbad sam bith air a' bhile a' gabhail àite.
He followed us to the table.	Lean e sinn chun a 'bhùird.
Usually my students do it first.	Mar as trice bidh na h-oileanaich agam a’ dèanamh an toiseach.
The mind, themselves, is not bad.	Chan eil an inntinn, iad fhèin, dona.
It’s more of a medium-term plan.	Tha e nas motha de phlana meadhan-ùine.
The whole room went silent.	Chaidh an seòmar gu lèir sàmhach.
I have to live with that feeling forever.	Feumaidh mi a bhith beò leis an fhaireachdainn sin gu bràth.
I wanted her to stay that way.	Bha mi airson gum fuiricheadh ​​​​i mar sin.
That is not for us to resolve, and you know it.	Chan ann airson sinne a tha sin a rèiteach, agus tha fios agad air.
And basically we did well.	Agus gu bunaiteach rinn sinn gu math.
These are all problems.	Tha iad sin uile nan duilgheadasan.
First, the resolution report does not reveal why the charges were dropped.	An toiseach, chan eil an aithisg fuasglaidh a’ nochdadh carson a chaidh na cosgaisean a leigeil seachad.
Yes, we understand that he is not a player with whom you can win.	Tha, tha sinn a’ tuigsinn nach e cluicheadair a th’ ann leis an urrainn dhut buannachadh.
I enjoyed the show, and I still do.	Fhuair mi toileachas anns an taisbeanadh, agus tha mi fhathast.
College students reported this response.	Dh’aithris oileanaich na colaiste am freagairt seo.
I hit another level.	Bhuail mi ìre eile.
It was almost full again.	Bha e faisg air làn a-rithist.
All comments on this page are about you.	Tha a h-uile beachd air an duilleag seo mu do dheidhinn.
You must call that before you can call on other activities.	Feumaidh tu sin a ghairm mus cuir thu fios gu gnìomhan eile.
Such a thing will be possible from today.	Bidh a leithid de rud comasach bhon latha an-diugh.
The data show normal circulation.	Tha an dàta a’ sealltainn cuairteachadh àbhaisteach.
Things get more complicated.	Bidh cùisean a’ fàs nas iom-fhillte.
Then he slowly went to bed.	An uairsin chaidh e gu slaodach dhan leabaidh.
Empty lines are avoided.	Thathas a’ seachnadh loidhnichean falamh.
It remains to be seen whether this year will be different.	Tha e fhathast ri fhaicinn am bi am-bliadhna eadar-dhealaichte.
Contributes to the analysis and interpretation of data and to the writing of the manuscript.	A’ cur ri mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta agus ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
My son lost.	Chaill mo mhac.
This will build a comparison table of all the sites.	Togaidh sin clàr coimeas de gach làrach.
You could have come clean and told me everything before you left.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air tighinn glan agus a h-uile càil innse dhomh mus fhalbh thu.
Notice which of these emotions is most present in your body.	Mothaich dè na faireachdainnean sin as motha a tha an làthair nad bhodhaig.
I have known him for months.	Tha mi air a bhith eòlach air airson mìosan.
In other words, he was told, and agreed.	Ann am briathran eile, chaidh innse dha, agus thug e aonta.
Hope you do too.	An dòchas gun dèan thu cuideachd.
His time in this command was short.	Bha an ùine aige anns an àithne seo goirid.
As you know, that is my default position.	Mar a tha fios agad, is e sin an suidheachadh bunaiteach agam.
Can we hear it.	An cluinn sinn e.
I do political things like.	Bidh mi a’ dèanamh rudan poilitigeach mar.
Come and get some sleep.	Thig agus faigh beagan cadal.
They are a very cheap company.	Tha iad nan companaidh gu math saor.
We need to provide positive evidence for our own model.	Feumaidh sinn fianais dheimhinneach a thoirt seachad airson ar modail fhèin.
However, I had to leave.	B’ fheudar dhomh falbh, ge-tà.
At least he did that night.	Co-dhiù rinn e an oidhche sin.
Family is the most important thing in my life.	Is e teaghlach an rud as cudromaiche nam bheatha.
It indicates that this step has thrown.	Tha e a 'comharrachadh gun do thilg an ceum seo.
He tried too late to stop the fight.	Dh'fheuch e ro fhadalach airson stad a chur air an t-sabaid.
You can't move me.	Chan urrainn dhut mo ghluasad.
This is a global age.	Is e aois chruinneil a tha seo.
He then takes her in his arms.	Bheir e an uair sin i na ghàirdeanan.
I hardly know how to say it.	Cha mhòr gu bheil fios agam ciamar a chanas mi e.
This is not about one party or another.	Chan eil seo mu dheidhinn aon phàrtaidh no pàrtaidh eile.
I wanted to find out what year it was headed.	Bha mi airson faighinn a-mach dè a’ bhliadhna aig an robh a ceann.
I can't really explain it.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh dha-rìribh.
He answered on the first ring.	Fhreagair e air a’ chiad fhàinne.
He touched her there as he had done before to prepare her.	Bhean e rithe an sin mar a rinn e roimhe gus a h-ullachadh.
This is true for every team at the moment.	Tha seo fìor airson gach sgioba aig an àm seo.
The rest is fine with him.	Tha an còrr gu math còmhla ris.
There is no option for left-handed controls.	Chan eil roghainn ann airson smachdan air an làimh chlì.
Get your shit ready.	Faigh do shit deiseil.
They can be real.	Faodaidh iad a bhith fìor.
To me, it really does look silly.	Dhòmhsa tha e dha-rìribh a’ coimhead gòrach.
I turn myself inward.	Tha mi a 'tionndadh mi fhìn a-steach.
Think about it.	Smaoinich air.
The younger girls enjoyed her smile.	Chòrd a gàire ris na caileagan as òige.
You should go in and talk to him later.	Bu chòir dhut a dhol a-steach agus bruidhinn ris nas fhaide air adhart.
The task seems impossible today.	Tha e coltach gu bheil an obair eu-comasach an-diugh.
This is just to change them.	Tha seo dìreach airson an atharrachadh.
The room was too small.	Bha an seòmar ro bheag.
Let’s make it short and sweet.	Dèanamaid goirid agus milis e.
We need to make sure that the treatment is safe.	Feumaidh sinn a bhith cinnteach gu bheil an leigheas sàbhailte.
I tried to get to work and couldn't.	Dh'fheuch mi ri faighinn a dh'obair agus cha b' urrainn dhomh.
It was a public event, it seemed to me.	B’ e tachartas poblach a bh’ ann, bha e coltach riumsa.
It was everything.	Bha e a h-uile càil.
I want help.	Tha mi ag iarraidh cuideachadh.
Everything went well and it worked.	Chaidh a h-uile càil gu math agus dh’ obraich e.
Women are more likely to get this disease than men.	Tha boireannaich nas buailtiche an galar seo fhaighinn na fir.
Each one was far and wide.	Bha gach fear dhiubh fada agus eadar is farsaing.
She could hear it.	Chluinneadh i e.
Before you change, please let us know.	Mus atharraich thu, tuig a-steach dhuinn.
This is the tool that many want to have, but there really are not many.	Is e seo an inneal a tha mòran ag iarraidh a bhith, ach chan eil mòran ann dha-rìribh.
Lots of people started ‘following’ it.	Thòisich tòrr dhaoine ‘ga leantainn’.
He can't help it.	Chan urrainn dha a chuideachadh.
Maybe they's old-fashioned.	Is dòcha gu bheil iad seann-fhasanta.
Before he could open his mouth, she started inside.	Mus robh cothrom aige a bheul fhosgladh, thòisich i a-staigh.
And there was no shortage.	Agus cha robh dìth air.
And for a while there, it worked.	Agus airson greis an sin, dh'obraich e.
I have written code for it.	Tha mi air còd a sgrìobhadh air a shon.
But think again.	Ach smaoinich a-rithist.
There had to be more.	Dh'fheumadh barrachd a bhith ann.
For a full list of the areas we cover click here.	Airson liosta iomlan de na raointean a tha sinn a’ còmhdach cliog an seo.
You have to hide it.	Feumaidh tu a chur am falach.
Plus, you may be thinking more stressfully than you really can.	A bharrachd air an sin, is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh barrachd cuideam na tha ann dha-rìribh.
And it cannot be natural.	Agus chan urrainn dha a bhith nàdarra.
Maybe they needed your help, maybe they didn't.	Is dòcha gu robh feum aca air do chuideachadh, is dòcha nach robh.
Two years later, our house burned down.	Dà bhliadhna às deidh sin, loisg an taigh againn gu làr.
Check it out below.	Thoir sùil air gu h-ìosal.
It worked out well.	Dh’obraich e gu math.
The first goal goes in, and that is not what was expected.	Tha a’ chiad amas a’ dol a-steach, agus chan eil sin mar a bha dùil.
But she would get it.	Ach gheibheadh ​​i i.
Date, they often do not tell you before that date.	Ceann-latha, gu tric cha bhith iad ag innse dhut ron cheann-latha sin.
Keep up the good work.	Cùm suas an obair mhath agad.
I am very happy with my health at this stage.	Tha mi air leth toilichte le mo shlàinte aig an ìre seo.
I was not scared for ten years.	Cha robh eagal orm airson deich bliadhna.
The sources are included for direct study.	Tha na stòran air an toirt a-steach airson sgrùdadh dìreach.
And that can mean anything.	Agus faodaidh sin a bhith a’ ciallachadh rud sam bith.
No one wants to let this happen.	Chan eil duine airson leigeil le seo tachairt.
We spoke to them briefly when you said she was missing.	Bhruidhinn sinn riutha gu h-aithghearr nuair a thuirt thu gu robh i a dhìth.
It is too valuable.	Tha e ro luachmhor.
About the time she got home.	Mun àm a fhuair i dhachaigh.
I will cut out of this early.	Gearraidh mi a-mach às an seo tràth.
It was just a 'join you on stage' thing.	B’ e dìreach rud ‘join you on stage’ a bh’ ann.
He had taught boys her age, but never girls.	Bha e air a bhith a 'teagasg balaich a h-aois, ach cha robh nigheanan a-riamh.
They are very tight indeed.	Tha iad gu math teann gu dearbh.
So leave it where it is.	Mar sin fàg e far a bheil e.
I fight for a good cause.	Tha mi a’ sabaid airson adhbhar math.
However, there was much more involved.	Ach, bha tòrr a bharrachd na chois.
You know, man.	Tha fios agad, a dhuine.
Her target got a snow-filled face.	Fhuair an targaid aice aghaidh làn sneachda.
He paid attention to the voice.	Thug e an aire don ghuth.
We have shown that both approaches have the same results.	Sheall sinn gu bheil an dà dhòigh-obrach a’ leantainn gu na h-aon toraidhean.
I often give people an example on a construction site.	Bidh mi tric a’ toirt eisimpleir do dhaoine air làrach togail.
An hour ago, at this point.	Uair a thìde air ais, aig an àm seo.
I gave it a try.	Thug mi feuchainn air.
My week would be a year without it.	Bhiodh an t-seachdain agam mar bhliadhna às aonais.
A few laughed.	Rinn beagan dhiubh gàire.
She spoke again, blending the sounds better.	Bhruidhinn i a-rithist, chuir i na fuaimean ri chèile nas fheàrr.
But not today.	Ach chan ann an-diugh.
They only went on once.	Is e dìreach aon turas a chaidh iad air adhart.
He is a complex man.	Tha e na dhuine iom-fhillte.
Ten years on, the community is in a better place.	Deich bliadhna air adhart, tha a’ choimhearsnachd ann an àite nas fheàrr.
He never went out to them.	Cha deach e a-mach thuca a-riamh.
It will bring the people we can't help.	Bheir e na daoine nach urrainn dhuinn a chuideachadh.
I can't help but calm my mind like that.	Chan urrainn dhomh toirt air m’ inntinn a dhol sàmhach mar sin.
It has to be that way.	Feumaidh e bhith mar sin.
Turn up the volume.	Tionndaidh suas an fhuaim.
Not by the truck, no.	Chan ann leis an làraidh, chan eil.
Not because of a silly bag of.	Chan ann air sgàth poca gòrach de.
I thought some of it was still fine.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh cuid dheth fhathast gu math.
You'll never believe it for a minute.	Cha chreid thu a-riamh e airson mionaid.
See here for how to help !.	Faic an seo airson mar a chuidicheas tu!.
I haven't seen anyone the whole time we've been there.	Chan fhaca mi duine fad na h-ùine a bha sinn ann.
Yes, real site.	Tha, fìor làrach.
Now it works.	A-nis tha e ag obair.
The day was over when he said.	Bha an latha gu crìch nuair a thuirt e.
I'm not even happy.	Chan eil mi fiù 's toilichte.
He could not give any explanation.	Cha b’ urrainn dha mìneachadh sam bith a thoirt seachad.
I will pay you back this week.	Pàighidh mi air ais thu an t-seachdain seo.
Of course, we tried to put the game together beforehand.	Gu dearbh dh’ fheuch sinn ris a’ gheama a chuir còmhla roimhe.
He cut the engine and went down.	Gheàrr e an einnsean agus chaidh e sìos.
Then he turned to them.	An uairsin thionndaidh e riutha.
Yes and I will continue to recommend it to my friends.	Tha agus leanaidh mi ga moladh dha mo charaidean.
I studied them.	Rinn mi sgrùdadh orra.
But now face to face.	Ach a nis aghaidh ri aghaidh.
His voice was far away too.	Bha a ghuth fada air falbh cuideachd.
I'd rather go.	B’ fheàrr leam falbh.
The first one is talk.	Is e a’ chiad fhear bruidhinn.
Just for an hour.	Dìreach airson uair a thìde.
It kept going.	Chùm e a’ dol.
That is not a government that works for the public.	Chan e sin riaghaltas a tha ag obair dhan phoball.
He was about to have company.	Bha e an impis companaidh a bhith aige.
The unknown is not the future, but the present.	Chan e an neo-aithnichte an àm ri teachd, ach an latha an-diugh.
Unfortunately, she has two young children.	Gu mì-fhortanach, tha dithis chloinne òg aice.
Nothing really could have happened there.	Cha b’ urrainn dad gu math dona tachairt dhut an sin.
This time it may be that you tried too hard.	Is dòcha an turas seo gun do dh’ fheuch thu ro chruaidh.
She needs to prove that she has the metal to withstand the fire.	Feumaidh i dearbhadh gu bheil am meatailt aice airson an teine ​​a sheasamh.
I was weak.	Bha mi lag.
The other was missing from where he should stand.	Bha am fear eile a dhìth bhon àite far am bu chòir dha seasamh.
I never thought you could share one that no one else has.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gum faodadh tu fear nach robh duine eile a roinn.
This is a stick that can break very easily in your hands.	Is e seo bata a dh’ fhaodas briseadh gu math furasta nad làmhan.
Our main concern is our safety.	Is e ar prìomh uallach ar sàbhailteachd.
Our website is amazing.	Tha an làrach-lìn againn gu math iongantach.
That takes me every time.	Bidh sin gam thoirt a h-uile uair.
But there is something more.	Ach tha rudeigin a bharrachd ann.
It really does depend on what you want and need.	Tha e dha-rìribh an urra ris na tha thu ag iarraidh agus a dh ’fheumas tu.
It is my will.	Is e mo thoil e.
It was the most efficient bone marrow.	B' e an t-inneal cnàimh as èifeachdaiche.
He accepted this position.	Ghabh e ris an t-suidheachadh seo.
They need completely different production methods.	Feumaidh iad dòighean toraidh gu tur eadar-dhealaichte.
The woman and someone else.	Am boireannach agus cuideigin eile.
First he wanted to have a coffee shop.	An toiseach bha e airson bùth cofaidh a bhith aige.
I was a big boy, but you wouldn't call me fat.	Bha mi nam ghille mòr, ach cha chanadh tu reamhar rium.
The paper was of very good quality.	Bha am pàipear de chàileachd fìor mhath.
He went for a walk with her.	Chaidh e còmhla rithe air chuairt.
That's what we can treat as a special person.	Sin as urrainn dhuinn a làimhseachadh mar neach sònraichte.
Once there's something, it's got it.	Aon uair 's gu bheil rud ann, gheibhear e.
Here we describe this new approach.	An seo tha sinn a’ toirt cunntas air a’ mhodh-obrach ùr seo.
If not for you, not for me.	Mura h-eil air do shon, na dhòmhsa.
There is no going back.	Chan eil dol air ais.
That's how it gets into art.	Sin mar a gheibh e gu bhith na ealain.
She looks too much like a boy to me.	Tha i a’ coimhead cus coltach ri balach dhòmhsa.
However, this does not appear to be the case.	Ach, chan eil coltas gu bheil seo a 'tachairt.
She asked if we had a good time.	Dh’fhaighnich i an robh deagh àm againn.
Just for an eye.	Dìreach airson sùil.
It is a expression of rich ideas.	Tha e na dhòigh-labhairt de bheachdan beairteach.
Surely you can understand that.	Gu cinnteach faodaidh tu sin a thuigsinn.
Follow Marc.	Lean Marc.
Plan the purchase.	Dealbhaich an ceannach.
I'm not talking about that, he said.	Chan eil mi a’ bruidhinn air sin, thuirt e.
That means no records are available.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil clàran sam bith rim faighinn.
I mean, I mean.	Tha mi a’ ciallachadh seo ann an dòigh mhath.
I mean forever.	Tha mi a 'ciallachadh gu bràth.
We almost saw him again.	Cha mhòr nach fhaca sinn e tuilleadh.
I do not know how much time this will save you.	Chan eil fios agam dè an ùine a shàbhaileas seo thu.
Playing for keepers.	A 'cluich airson luchd-gleidhidh.
That's why the big money is coming.	Sin as coireach gu bheil an t-airgead mòr a 'tighinn.
The girls have written to me several times about the issue.	Tha na caileagan air sgrìobhadh thugam grunn thursan mun chùis.
This should be interesting, since it has some power.	Bu chòir seo a bhith inntinneach, leis gu bheil beagan cumhachd aige.
It's just a matter of testing them.	Tha e dìreach na chùis deuchainn a dhèanamh orra.
We knew she was here to get that phone.	Bha fios againn gu robh i an seo gus am fòn sin fhaighinn.
Let’s break it down.	Leig leinn a bhriseadh sìos.
Recently installed.	Air a chuir an sàs o chionn ghoirid.
Just with me.	Dìreach còmhla rium.
You can work out from there.	Faodaidh tu obrachadh a-mach às an sin.
It's just a great game.	Is e dìreach geama fìor mhath a th’ ann.
Create multiple files, one for each class.	Cruthaich grunn fhaidhlichean, aon airson gach clas.
After some trial and error, we decided that this shape works best.	Às deidh beagan deuchainn is mearachd, cho-dhùin sinn gu bheil an cumadh seo ag obair as fheàrr.
Love and hate.	Gràdh is fuath.
And this is something.	Agus is e seo rudeigin.
No cell-free domains were detected in the control samples.	Cha deach raointean gun cheallan a lorg anns na sampallan smachd.
Then he stopped.	An uairsin, stad e.
There is nothing here.	Chan eil dad an seo.
God just went in and took care of everything.	Chaidh Dia dìreach a-steach agus thug e aire don h-uile càil.
But we should talk about some bad things very quickly.	Ach bu chòir dhuinn bruidhinn mu dheidhinn cuid de rudan dona gu math luath.
I felt things were impossible.	Bha mi a’ faireachdainn rudan a bha eu-comasach.
But that is a lie.	Ach is e breug a tha sin.
It is still a tool.	Tha e fhathast na inneal.
He now knows what he is doing during the day.	Tha fios aige a-nis dè tha e a’ dèanamh a latha is a-muigh.
But that is not the value of the book.	Ach chan e sin luach an leabhair.
Closed case, for sure.	Cùis dùinte, gu cinnteach.
You missed me on that.	Chaill thu mi air an sin.
Most of the time it passes.	A’ mhòr-chuid den ùine bidh e a’ dol seachad.
Try this.	Feuch seo.
They explained the process which was easy to understand.	Mhìnich iad am pròiseas a bha furasta a thuigsinn.
The same rich scent of wood smoke, the same warm air on the skin.	An aon fhàileadh beairteach de cheò fiodha, an aon èadhar blàth air a’ chraiceann.
No significant relationships were observed among boys.	Cha deach dàimhean cudromach sam bith fhaicinn am measg bhalaich.
It provides another way to find the content.	Tha e a’ toirt seachad dòigh eile air an t-susbaint a lorg.
Thank you guys for the comments.	Tapadh leibh airson na beachdan guys.
Inside it was dark and quiet.	Taobh a-staigh bha e dorcha agus sàmhach.
Good luck, boys.	Bathar math, a bhalaich.
My description would be based on fact.	Bhiodh an tuairisgeul agam stèidhichte air fìrinn.
It's everywhere now.	Tha e anns a h-uile àite a-nis.
You are on extremely thin ice there.	Tha thu air deigh anabarrach tana an sin.
It is lightweight and easy to put on the car.	Tha e aotrom agus furasta a chuir air a’ chàr.
You can work it out.	Faodaidh tu obrachadh a-mach e.
She could go on eating.	Dh'fhaodadh i a dhol air adhart ag ithe.
That seems low.	Tha sin coltach ìosal.
Slightly slow.	Beagan slaodach.
He won a second term five years later.	Bhuannaich e dàrna teirm còig bliadhna an dèidh sin.
Great players.	Cluicheadairean fìor mhath.
They're also a couple behind the camera.	Tha iad càraid air cùl a’ chamara cuideachd.
The real problem often lies with parents, not children.	Tha an fhìor dhuilgheadas gu tric an urra ri pàrantan, chan e clann.
That meant we had a car-free week.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh seachdain againn gun chàr.
They paid for it.	Phàigh iad air a shon.
She will be better for a while.	Bidh i nas fheàrr airson beagan ùine.
It wouldn't be long.	Cha bhiodh e ann fada.
We met in a treat.	Choinnich sinn ann an làimhseachadh.
They control the news media.	Bidh smachd aca air na meadhanan naidheachd.
She looked back at him.	Sheall i air ais air.
Luckily her two children were not there.	Gu fortanach cha robh an dithis chloinne aice ann.
They have no vision.	Chan eil sealladh sam bith aca.
Green for advice.	Uaine airson comhairle.
I know we'm great.	Tha fios agam gu bheil e sgoinneil againn.
When it's good.	Nuair a tha e math.
But there are others.	Ach tha feadhainn eile ann.
She then told me that she was married.	Thuirt i an uairsin rium gun do phòs i.
What influenced the story.	Na rudan a thug buaidh air an sgeulachd.
We seldom think about this, because everyone has to eat.	Is ann ainneamh a bhios sinn a’ smaoineachadh mu dheidhinn seo, oir feumaidh a h-uile duine ithe.
The passion was returning.	Bha an dìoghras a 'tilleadh.
I remember her boys trying to play with me.	Tha cuimhne agam air na gillean aice a’ feuchainn ri cluich còmhla rium.
Each dress is one type of art.	Tha gach dreasa na aon de sheòrsa ealain.
It's just that some of them stand out.	Is e dìreach gu bheil cuid dhiubh a’ seasamh a-mach.
What you do is far more important than what you should be.	Tha na tha thu tòrr nas cudromaiche na na bu chòir dhut a bhith.
, among others.	, am measg eile.
Some rose to the very top.	Dh'èirich cuid dhan fhìor mhullach.
Inside.	Taobh a-staigh dheth.
Basically my line list needs to drop down every two values.	Gu bunaiteach feumaidh mo liosta loidhne a leigeil sìos gach dà luach.
I do not know what happened to him.	Chan eil fhios agam dè thachair dha.
Instead, they let it go, they went early.	An àite sin, leig iad a-mach e, chaidh iad tràth.
We did too.	Rinn sinn cuideachd.
It must have been a fun break from your biggest jobs.	Feumaidh gur e briseadh spòrsail a bh’ ann bho na h-obraichean as motha agad.
The girl was very worried about the missing cat.	Bha an nighean gu mòr draghail mun chat a bha a dhìth.
After that, things started to move very fast.	Às deidh sin, thòisich cùisean a’ gluasad gu math luath.
Go ahead and find out more about this place.	Gluais air adhart agus faigh a-mach tuilleadh mun àite seo.
Any.	Sam bith.
I studied the time.	Rinn mi sgrùdadh air an ùine.
He said there would be people in time.	Thuirt e gum biodh daoine ann an ceann ùine.
I have thought about this.	Tha mi air smaoineachadh air seo.
Girls sometimes used them.	Bhiodh nigheanan uaireannan gan cleachdadh.
That got his attention.	Fhuair sin an aire aige.
It is difficult to prove negative.	Tha e duilich a dhearbhadh àicheil.
The answer is obvious.	Tha am freagairt follaiseach.
There are safety concerns and behavior management.	Tha draghan mu shàbhailteachd agus stiùireadh giùlain ann.
I'm going to call people and talk to them.	Tha mi a’ dol a ghairm do dhaoine agus bruidhinn riutha.
Taking responsibility for a lost life.	A 'gabhail uallach airson beatha air chall.
I am just so tired today.	Tha mi dìreach cho sgìth an-diugh.
I choose three, but you could easily use more for this project.	Bidh mi a’ taghadh trì, ach dh’ fhaodadh tu barrachd a chleachdadh airson a’ phròiseict seo gu furasta.
We do not print this type of thing.	Cha bhith sinn a’ clò-bhualadh an seòrsa rud seo.
They believe because they say they believe.	Tha iad a 'creidsinn oir tha iad ag ràdh gu bheil iad a' creidsinn.
This is something he was not ready for.	B’ e seo rudeigin nach robh e deiseil air a shon.
We seldom take pictures for an hour or so.	Is ann ainneamh a bhios sinn a’ togail dhealbhan airson uair a thìde slàn.
Never.	Riamh.
Maybe this fight shouldn’t be his fight.	Is dòcha nach bu chòir an t-sabaid seo a bhith na shabaid aige.
The man looked up.	Sheall an duine suas.
She continued over her bed to open the window.	Lean i thairis air a leabaidh gus an uinneag fhosgladh.
Especially for someone like me.	Gu sònraichte dha cuideigin mar mise.
In this case.	Anns a 'chùis seo.
I am not afraid of anything.	Chan eil an t-eagal orm ro rud sam bith.
It returns to the map.	Bidh e a’ tilleadh chun mhapa.
There must be boundaries.	Feumaidh crìochan a bhith ann.
As a mother myself, my family was a concern.	Mar mhàthair mi-fhìn, b’ e mo theaghlach mo dhragh.
My dad looks at it, and then I look back.	Bidh m’ athair a’ coimhead air, agus an uairsin air ais orm.
Not in your property.	Chan i do mhaoin.
Instead, to my great relief, he takes my hand.	An àite sin, airson mo fhaochadh mòr, tha e a 'toirt mo làmh.
If he doesn't have it, everyone thinks he does.	Mura h-eil e aige, bidh a h-uile duine a’ smaoineachadh gur e.
He tried to run but his head was held down.	Dh'fheuch e ri ruith ach chaidh a cheann a chumail sìos.
I should be able to get out of the way.	Bu chòir dhomh a bhith comasach air faighinn a-mach às an rathad.
The whole family is doing well now.	Tha an teaghlach gu lèir a’ dèanamh gu math a-nis.
All other features were treated as set.	Chaidh dèiligeadh ris a h-uile feart eile mar a chaidh a shuidheachadh.
No, don't worry.	Chan e, na gabh dragh.
Eight people took part in the action.	Ghabh ochdnar pàirt anns a’ ghnìomh.
Assuming you can leave room for doubt.	Le bhith a’ smaoineachadh gum faod thu àite fhàgail airson teagamh.
So they went up, and waited.	Mar sin chaidh iad suas, agus dh'fheith iad.
Another month passed, then two, with no results.	Chaidh mìos eile seachad, an uairsin dhà, gun toradh sam bith.
We must choose love.	Feumaidh sinn roghnachadh gaol.
I'm talking about people who can't afford it.	Tha mi a’ bruidhinn mu dheidhinn daoine nach gabh a cheannach.
It was me, just me.	B’ e mise, dìreach mise.
I embraced his love.	Ghabh mi ris a ghaol.
I really like red.	Is toil leam dearg gu mòr.
Here is your story, here is your world now.	Seo an sgeulachd agad, seo an saoghal agad a-nis.
She was never even at a wedding.	Cha robh i a-riamh eadhon aig banais.
He had eyes.	Bha sùilean air.
They were very good.	Bha iad uabhasach math.
Don't ask me that.	Na faighnich sin dhomh.
She wants to share it.	Tha i airson a roinn.
It really helped me.	Chuir e tòrr rium ann an seagh fìor.
Yes you would.	Seadh bhiodh tu.
Well, as has been said, as has been done.	Uill, mar a chaidh a ràdh, mar a chaidh a dhèanamh.
The next thing was just amazing.	Bha an ath rud dìreach iongantach.
I held my head down.	Chùm mi mo cheann sìos.
He hit the running ground.	Bhuail e air an talamh ruith.
This seemed to take some time to explain.	Bha e coltach gun toireadh seo beagan ùine airson a mhìneachadh.
I will, however, give a few notes.	Bheir mi seachad, ge-tà, beagan notaichean.
It is rare.	Is gann.
This is not our practice.	Chan e seo ar cleachdadh.
This may have been the last time he did this.	Is dòcha gur e seo an turas mu dheireadh a rinn e seo.
The number five is one of those parts.	Is e an àireamh còig aon de na pàirtean sin.
Lie to yourself if you will, but do not lie to me.	Dèan breug dhut fhèin ma thogras tu, ach na dèan breug dhòmhsa.
It was my heart and my history.	B' i mo chrìdh' 's m' eachdraidh.
I wish they were like that.	Bu toil leam gu robh iad mar sin.
However, the car disappeared when officers left their unit.	Ach, dh'fhalbh an càr nuair a dh'fhàg na h-oifigearan an aonad aca.
I hope your men know this.	Tha mi an dòchas gum bi fios aig na fir agad air seo.
What you need to do instead is just let it be.	Is e na dh'fheumas tu a dhèanamh na àite dìreach leigeil leis a bhith.
If identified, studies will then be performed in humans.	Ma thèid a chomharrachadh, thèid sgrùdaidhean an uairsin a dhèanamh ann an daoine.
He is still as active as ever.	Tha e fhathast cho gnìomhach sa bha e a-riamh.
Each second ends as it begins.	Bidh gach diog a’ tighinn gu crìch mar a thòisicheas e.
Telling you.	Ag innse dhut.
So, get started now.	Mar sin, tòisich a-nis.
This combination is still powerful.	Tha am measgachadh seo fhathast cumhachdach.
I mean bold.	Tha mi a’ ciallachadh sealladh trom.
That got established.	Fhuair sin stèidheachadh.
The key is to strike a balance between the two.	Is e a bhith a’ lorg cothromachadh eadar an dà rud as cudromaiche.
She looked at him.	Thug i sùil air.
Very good action on the eyes.	Gnìomh fìor mhath air na sùilean.
There are good things about going to church.	Tha rudan math mu dheidhinn a dhol dhan eaglais.
I need to save his life.	Feumaidh mi a bheatha a shàbhaladh.
Together they turned page after page of the big, heavy book.	Còmhla thionndaidh iad duilleag às deidh duilleag den leabhar mòr, trom.
It's the same at my house.	Tha e mar an ceudna aig an taigh agamsa.
Please take a look at his site and follow him on social media.	Feuch an toir thu sùil air an làrach aige agus lean e air na meadhanan sòisealta.
Our situation was now quiet.	Bha ar suidheachadh a nis sàmhach.
I'm going to try and get another one.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn ri fear eile fhaighinn.
Our operations may be comfortable and sustainable.	Is dòcha gum bi na h-obraichean againn comhfhurtail agus seasmhach.
Now look at the taste.	A-nis thoir sùil air a’ bhlas.
It could be five minutes or half an hour.	Dh’ fhaodadh e bhith còig mionaidean neo leth uair a thìde.
In fact, it is not.	Gu fìrinneach chan eil e mar sin.
They do not understand.	Chan eil iad a' tuigsinn.
Get out of his vehicle and follow him back to her car.	A 'faighinn a-mach às a' charbad aige agus ga leantainn air ais chun chàr aice.
He tried to hide.	Dh'fheuch e ri falach.
There was a lot to prove.	Dh’ fheumadh mòran a bhith air a dhearbhadh.
That's where they were worried, and you were not worried.	Sin far an robh an dragh aca, agus cha robh an dragh agadsa.
An old shop side will be a store.	Bidh seann taobh bùtha na stòradh.
Don't forget children, not your body.	Na dìochuimhnich a’ chlann chan ann de do bhodhaig.
But she did not speak.	Ach cha do bhruidhinn i.
The problem is there.	Tha an duilgheadas ann.
I knew it was unnecessary.	Bha fios agam nach robh feum air.
How fast time changes.	Dè cho luath sa bhios ùine ag atharrachadh.
There was only one real explanation.	Cha robh ann ach aon fhìor mhìneachadh.
Here we give another proof.	An seo bheir sinn dearbhadh eile.
This will take everything to a whole new level.	Bheir seo a h-uile càil gu ìre gu tur ùr.
I don't particularly give shit.	Chan eil mi gu sònraichte a’ toirt seachad shit.
Not just though.	Chan ann dìreach ge-tà.
She was looking at me.	Bha i a’ coimhead orm.
Very, very beautiful wife.	Bean glè, glè bhrèagha.
We need to understand this.	Feumaidh sinn seo a thuigsinn.
I would recommend a return visit.	Bhithinn a’ moladh tadhal air ais.
He likes to work like a tough guy you see.	Is toil leis a bhith ag obair mar ghille cruaidh a chì thu.
One of them was particularly important.	Bha aon dhiubh gu sònraichte cudromach.
They completely missed the point.	Bha iad gu tur ag ionndrainn a’ phuing.
But his appeal does not cover this second case.	Ach chan eil am brath tagraidh aige a’ toirt a-steach an dàrna cùis seo.
It was not a special occasion.	Cha b’ e tachartas sònraichte a bh’ ann.
We will try to put that right and get back to that.	Feuchaidh sinn ri sin a cheartachadh agus faighinn air ais gu sin.
Are you coming to me first ?.	A bheil thu a’ tighinn thugam an toiseach?.
Remove them up to where the main plant begins.	Thoir air falbh iad suas gu far a bheil am prìomh lus a 'tòiseachadh.
I like to take time to build them well.	Bu mhath leam ùine a ghabhail airson an togail gu math.
You start to think that what you are writing is awful.	Tòisichidh tu a’ smaoineachadh gu bheil na tha thu a’ sgrìobhadh uamhasach.
Without it, this amazing story would not have been told.	Às aonais, cha bhiodh an sgeulachd iongantach seo air innse.
You have to do the best you can.	Feumaidh tu am math as fheàrr a dhèanamh.
It is best to continue with the work at hand.	Tha e nas fheàrr leantainn air adhart leis an obair a tha ri làimh.
We've talked about it.	Tha sinn air bruidhinn mu dheidhinn.
If not, we may fall down.	Mur eil, faodaidh sinn tuiteam sìos.
This is not new.	Chan eil seo ùr.
Lots of things.	Tòrr rudan.
Hope this helps someone else who is running into this weird issue.	An dòchas gun cuidich seo cuideigin eile a tha a’ ruith a-steach don chùis neònach seo.
And it works now.	Agus tha e ag obair a-nis.
We had a nice, family relationship with them.	Bhuail sinn dàimh snog, dàimh teaghlaich, leotha.
No significant discoveries have been reported in his medical and drug history.	Cha deach lorg cudromach sam bith aithris anns an eachdraidh mheidigeach agus dhrogaichean aige.
It would not be money.	Chan e airgead a bhiodh ann.
We will definitely miss him.	Bidh sinn gu cinnteach ga ionndrainn.
Most people couldn't take it.	Cha b 'urrainn don mhòr-chuid de dhaoine a ghabhail.
And you and she help each other.	Agus bidh thu fhèin agus i a’ cuideachadh a chèile.
This should be the way everyone does business.	Bu chòir gur e seo an dòigh anns a bheil a h-uile duine a’ dèanamh gnìomhachas.
But what you are asking is impossible.	Ach tha na tha thu a’ faighneachd do-dhèanta.
This has actually gone on for too long.	Tha seo dha-rìribh air a dhol air adhart ro fhada.
After eight months, seven of the eight patients reported progress from symptoms.	Às deidh ochd mìosan, thug seachdnar de na h-ochd euslaintich cunntas air adhartas bho chomharran.
Tears came to my eyes.	Thàinig deòir gu mo shùilean.
These systems can be created in a number of ways.	Faodar na siostaman sin a chruthachadh ann an grunn dhòighean.
Meet his dark eyes.	A 'coinneachadh a shùilean dorcha.
Yes, so it is.	Tha, mar sin tha.
So the news.	Mar sin an naidheachd.
They had one son and one daughter.	Bha aon mhac agus aon nighean aca.
Be accountable for it.	Bi cunntachail air a shon.
This must have been the path they took.	Feumaidh gur e seo an t-slighe air an do ruith iad.
Make sure you see as many offers as you can.	Dèan cinnteach gum faic thu nas urrainn dhut de thairgsean.
None of them looked interesting.	Cha robh gin dhiubh a’ coimhead inntinneach.
Then he made himself decide.	An uairsin thug e air fhèin tighinn gu co-dhùnadh.
No mac.	No mac.
However, there is a catch.	Ach, tha grèim ann.
No one ever asked.	Cha robh duine a-riamh air iarraidh.
My gender is not really a cause.	Chan eil mo ghnè dha-rìribh na adhbhar.
Okay, she said.	Ceart gu leòr, thuirt i.
Look at my fear of rubbing.	Seall air m' eagal gu 'm bithinn a' suathadh.
There are also many different species of animals and trees.	Tha mòran ghnèithean eadar-dhealaichte de bheathaichean is chraobhan ann cuideachd.
Once you try it, you will surely understand why.	Cho luath ‘s a dh’ fheuchas tu e, tuigidh tu gu cinnteach carson.
He wants to make them better.	Tha e airson an dèanamh nas fheàrr.
Then his hand closed on something metal.	An uairsin dhùin a làmh air rudeigin meatailt.
That surprised me, it really did.	Chuir sin iongnadh orm, rinn e dha-rìribh.
And you wouldn’t want that.	Agus cha bhiodh tu ag iarraidh sin.
It took some time to break in.	Thug e beagan ùine airson briseadh a-steach.
I made clothes for exercise.	Rinn mi aodach airson eacarsaich.
I want a chance like anyone else.	Tha mi ag iarraidh cothrom mar duine sam bith eile.
He answered accordingly.	Fhreagair e da rèir.
I'm holding my breath.	Tha mi a’ cumail m’ anail.
Oh, she said.	O, thuirt i.
They said she only had three months to live.	Thuirt iad nach robh aice ach trì mìosan ri bhith beò.
One global learning set, one core and two local learning sets were used.	Chaidh aon sheata ionnsachaidh cruinneil, aon bhunaiteach agus dà sheata ionnsachaidh ionadail a chleachdadh.
This is an eight step process.	Is e pròiseas ochd ìrean a tha seo.
I do not see why people are saying that.	Chan eil mi a’ faicinn carson a tha daoine a’ cumail sin ag ràdh.
They need to believe that they can be effective.	Feumaidh iad creidsinn gun urrainn dhaibh a bhith èifeachdach.
I opened my mouth.	dh' fhosgail mi mo bheul.
Worth a look.	Is fhiach coimhead a-steach.
The mother had surgery last week.	Bha obair-lannsa am màthar an t-seachdain seo chaidh.
And if that happens, who knows what's next.	Agus ma thachras sin, cò aig a tha fios dè an ath rud.
What an experience.	Abair eòlas.
You do not have to return your own.	Chan fheum thu fear agad fhèin a thilleadh.
It's going to hit.	Tha e dol a bhualadh.
It's good.	Tha e math.
We kept it comfortable.	Chùm sinn cofhurtail e.
That is a long time ago.	Tha sin o chionn fhada.
This is where the story begins.	Seo far a bheil an sgeulachd a’ tòiseachadh.
It would not have been passed on to the man.	Cha bhiodh e air a chuir seachad air an duine.
Hope someone helped me.	An dòchas gun cuidich cuideigin mi.
They killed each other more.	Mharbh iad a chèile tuilleadh.
But they did not come.	Ach cha tàinig iad.
He did not want to see his dreams again.	Cha robh e airson a aislingean fhaicinn tuilleadh.
In total, ten animal studies were performed.	Uile gu lèir, chaidh deich sgrùdaidhean bheathaichean a dhèanamh.
I have those skills.	Tha na sgilean sin agam.
Back to mobile version.	Air ais gu dreach gluasadach.
All my code seems to be correct.	Tha e coltach gu bheil a h-uile còd agam ceart.
I was going to try to get that truck out of there.	Bha mi a’ dol a dh’fheuchainn ris an làraidh sin a ghluasad às an sin.
It was not possible.	Cha robh e comasach.
Without light, they will die.	Às aonais solas, gheibh iad bàs.
I do not want to manually mine that data.	Chan eil mi airson an dàta sin a mhèinneadh le làimh.
It definitely makes you think.	Tha e gu cinnteach a’ toirt ort smaoineachadh.
This data often comes from a number of different sources.	Bidh an dàta seo gu tric a’ tighinn bho ghrunn thùsan eadar-dhealaichte.
I'll see now.	Chì mi a-nis.
It's the pressure.	Is e an cuideam a th’ ann.
But she is not kind.	Ach chan eil i coibhneil.
What made me come and look for you.	Dè thug orm a thighinn a choimhead air do shon.
This can benefit you in three ways.	Faodaidh seo buannachd a thoirt dhut ann an trì dòighean.
Everyone went on.	Chaidh a h-uile duine air adhart.
But note what happened in practice.	Ach thoir fa-near na thachair ann an cleachdadh.
She was in a panic for months.	Chaidh i ann an clisgeadh airson mìosan.
No one has taken me off.	Chan eil duine air mo thoirt dheth.
He decided it was just something he did not eat meat.	Cho-dhùin e gur e dìreach rudeigin nach do rinn e feòil ithe.
And make sure you research different types of users.	Agus dèan cinnteach gun dèan thu sgrùdadh air diofar sheòrsaichean de luchd-cleachdaidh.
This makes it impossible to draw the patterns you want.	Tha seo ga dhèanamh do-dhèanta na pàtranan a tha thu ag iarraidh a tharraing.
It is not a physical book.	Chan e leabhar corporra a th’ ann.
However, at this point she just looks really good and healthy.	Ach, aig an ìre seo tha i dìreach a 'coimhead fìor mhath agus fallain.
I know of no better course of action than my father's.	Chan aithne dhomh cùrsa gnìomh nas fheàrr na cùrsa m’ athar.
There were laws.	Bha laghan ann.
The only unknown variable was when.	B 'e an aon chaochladair neo-aithnichte cuin.
He didn't want to leave her, either.	Cha robh e airson a fàgail, nas motha.
You say anything you want.	Canaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh air.
So it's settled.	Mar sin tha e air a rèiteachadh.
I did not mean that he would kill me.	Cha robh mi a 'ciallachadh gum marbhadh e mi.
I know he can never block everything.	Tha fios agam nach urrainn dha a h-uile càil a bhacadh gu bràth.
Fourth for college.	An ceathramh airson na colaiste.
Nothing special, but he did.	Chan eil dad sònraichte, ach rinn e.
I could not get up.	Cha b’ urrainn dhomh èirigh.
She looked straight into his eyes.	Sheall i gu dìreach na sùilean.
Two in the evening, in the middle of the week.	A dhà san fheasgar, ann am meadhan na seachdain.
The opposite is true.	Tha an taobh eile fìor.
And she did.	Agus rinn i.
It's about doing it.	Tha e mu dheidhinn a bhith ga dhèanamh.
This is my go to place.	Is e seo mo dhol gu àite.
But there are not many new ones available.	Ach chan eil mòran de fheadhainn ùra rim faighinn.
Hands down best a.	Hands sìos as fheàrr a.
My blood ran cold and turned to water.	Ruith m’ fhuil fuar agus thionndaidh i gu uisge.
I did nothing wrong.	Cha do rinn mi dad ceàrr.
Some advanced features may not be available.	Is dòcha nach bi cuid de na feartan adhartach rim faighinn.
However, they were not quite there, not for that part.	Cha robh iad ceart gu leòr ge-tà, chan ann airson a’ phàirt sin.
It was still a seven-foot drop.	Bha e fhathast na tuiteam de sheachd troighean.
I could sign you out of here and settle at home.	B’ urrainn dhomh do shoidhnigeadh a-mach às an seo agus tuineachadh aig an taigh.
I'll tell you what she said.	Innsidh mi dhut na thuirt i.
He is still my father.	Tha e fhathast m’ athair.
Well you opened my nose, girl.	'S math a rinn thu mo shròn fhosgladh, a nighean.
It gives me pleasure.	Tha e na thoileachas dhomh.
But when you do not know what you are fighting for, you have no direction.	Ach nuair nach eil fios agad dè a tha thu a’ sabaid, chan eil stiùireadh agad.
I welcome you to the family with open arms.	Cuiridh mi fàilte oirbh don teaghlach le gàirdeanan fosgailte.
Looking forward to hearing what you think!	A’ coimhead air adhart ri do bheachd mu dheidhinn!.
Very tight though.	Gu math teann ge-tà.
That really happened at home.	Thachair an rud sin dha-rìribh aig an taigh.
I can't see the road ahead of me.	Chan eil mi a’ faicinn an rathaid air thoiseach orm.
They are perfect for extra storage and beside her bed.	Tha iad foirfe airson stòradh a bharrachd agus ri taobh na leapa aice.
It was a gift that not everyone had.	B’ e tiodhlac a bh’ ann nach robh aig a h-uile duine.
This is best checked with a spirit level.	Tha seo nas fheàrr a sgrùdadh le ìre spiorad.
But things are happening.	Ach tha cùisean a’ tachairt.
He held me tight.	Chùm e teann mi.
I barely had a chance to talk to him.	Is gann gun robh cothrom agam bruidhinn ris.
He suddenly looked up.	Sheall e suas gu h-obann.
Check everything twice.	Thoir sùil air a h-uile dad dà uair.
Please note that you cannot submit this book.	Thoir an aire nach urrainn dhut an leabhar seo a chuir sìos.
A few racehorses were killed there.	Chaidh beagan eich rèis a mharbhadh an sin.
I asked him what he was doing and if help was needed.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha e a 'dèanamh agus an robh feum air cuideachadh.
This time there was no passion.	An turas seo cha robh dìoghras ann.
You weren't quite four years old.	Cha robh thu buileach ceithir bliadhna a dh'aois.
I want to talk about this.	Tha mi airson bruidhinn mu dheidhinn seo.
And you know your answer.	Agus tha fios agad dè do fhreagairt.
I have to put the pressure off.	Feumaidh mi an cuideam a chuir dheth.
Some kind of event is coming.	Tha tachartas air choireigin ri thighinn.
They said they are trying to find her.	Thuirt iad gu bheil iad a' feuchainn ri a lorg.
It felt comfortable.	Bha seo a’ faireachdainn comhfhurtail.
No specific treatment was performed.	Cha deach làimhseachadh sònraichte a dhèanamh.
And all over the world.	Agus air feadh an t-saoghail.
A patient is not going to be lost.	Chan eil euslainteach gu bhith air a chall.
You can't avoid both of these things.	Chan urrainn dhut an dà rud seo a sheachnadh.
It may only take a few minutes, or a few hours.	Is dòcha nach bi e ach beagan mhionaidean, no beagan uairean a thìde.
For each pattern a picture is recorded from the camera.	Airson gach pàtran tha dealbh air a chlàradh bhon chamara.
Of course, he had no choice in the matter.	Gun teagamh, cha robh roghainn aige sa chùis.
Sorry, none of you make sense.	Duilich, ach chan eil gin agaibh a’ dèanamh ciall.
Dead too.	Marbh cuideachd.
They were against big oil companies.	Bha iad an aghaidh chompanaidhean mòra ola.
In a way.	Ann an dòigh.
It's a bit of a cultural war.	Is e beagan de chogadh cultarail a th’ ann.
It's good enough, at least.	Tha e math gu leòr, co-dhiù a ràdh.
It was very cold.	Bha e gu math fuar.
Finally the time has come.	Mu dheireadh tha an ùine air tighinn.
Nor would she agree to carry my children.	Cha mhò a dh’aontaicheadh ​​i mo chlann a ghiùlan.
The color values ​​were so different.	Bha na luachan dath cho eadar-dhealaichte.
Other months can work better.	Faodaidh mìosan eile obrachadh nas fheàrr.
Or the patient failed.	No dh'fhàillig an t-euslainteach.
Contributes to the analysis and interpretation of the data.	A’ cur ri mion-sgrùdadh agus mìneachadh an dàta.
I think he did a great job listening.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e obair mhath ag èisteachd.
The difference for me is no different.	Chan eil an diofar dhòmhsa gu diofar.
It just leaves this guy.	Tha e dìreach a 'fàgail an duine seo.
However, it is something we simply cannot avoid in our lives.	Ach, is e rud a th’ ann nach urrainn dhuinn dìreach a sheachnadh nar beatha.
It could come from the person next door.	Dh’ fhaodadh e tighinn bhon neach an ath dhoras.
He grabbed the metal handle and pulled.	Rug e air an làmh mheatailt agus tharraing e.
Let me return to those first new experiences of mine.	Leig leam tilleadh chun chiad eòlasan ùra sin agam.
Enjoy new clothes! 	Faigh tlachd bho aodach ùr!
.	.
They just can’t afford to miss this opportunity.	Chan urrainn dhaibh dìreach an cothrom seo a chall.
You love it or you hate it.	Tha gaol agad air no tha gràin agad air.
Perfect location close to many interesting and beautiful places to visit.	Suidheachadh foirfe faisg air mòran àiteachan inntinneach is brèagha airson tadhal.
Keep it that way too, so that the roof does not dry out.	Cùm e mar sin cuideachd, gus nach tiormaich am mullach.
Hope to see you next week.	An dòchas ur faicinn an ath-sheachdain.
Those numbers are open to question, of course.	Tha na h-àireamhan sin fosgailte do cheist, gu dearbh.
Gold names could be in for a difficult day today.	Dh’ fhaodadh ainmean òir a bhith a-staigh airson latha duilich an-diugh.
You know.	Tha fios agad.
We will never do it.	Cha dèan sinn a-riamh e.
This is a political book.	Is e leabhar poilitigeach a tha seo.
Things can happen in any type of business.	Faodaidh cùisean tachairt ann an seòrsa sam bith de ghnìomhachas.
The old man and the old woman.	An seann duine agus a’ chailleach.
The first step impossible.	A 'chiad cheum do-dhèanta.
I knew both kids would love it.	Bha fios agam gum biodh an dithis a’ còrdadh ris a’ chlann seo.
So are several other women of her government.	Mar sin tha grunn bhoireannaich eile den riaghaltas aice.
A thousand feet.	Mìle troigh.
I do not remember the details clearly though.	Chan eil cuimhne agam air na mion-fhiosrachadh gu soilleir ge-tà.
We didn't really break in.	Cha do bhris sinn a-steach gu fìor.
But you have to find so many ideas.	Ach feumaidh tu uiread de bheachdan a lorg.
He got a glimpse of his life.	Fhuair e sealladh air a bheatha.
Maybe when we're old, but then what does she think of us.	Is dòcha nuair a bhios sinn sean, ach an uairsin dè a smaoinicheas i oirnn.
She loved this house.	Bu toil leatha an taigh seo.
Your brain is such an amazing thing.	Tha an eanchainn agad na rud cho iongantach.
His son continued, keeping the wood burning.	Lean a mhac air adhart, a 'cumail a' choille loisgte.
The blue color blinded her eyes.	Chuir an dath gorm dheth a sùilean.
Far away, she thought.	Fad air falbh, smaoinich i.
We learned a lot from each other.	Dh’ionnsaich sinn tòrr bho chèile.
Less fun too.	Nas lugha de spòrs cuideachd.
He should not have known that detail.	Cha robh còir aige fios a bhith aige air a’ mhion-fhiosrachadh sin.
She was married and had two children and both were healthy.	Bha i pòsta agus bha dithis chloinne aice agus bha an dithis fallain.
So you had the chance.	Mar sin bha an cothrom agad.
Which is the fourth largest.	Dè an ceathramh as motha.
You will experience its benefits.	Gheibh thu eòlas air a bhuannachd.
But she was still pale.	Ach bha i fhathast bàn.
Over the years.	Thairis air na bliadhnaichean.
Look, pay attention to her.	Seall, thoir an aire dhi.
It made him look bad.	Thug e air coimhead dona.
Health insurance system.	Siostam àrachais slàinte.
So for us, fitness is very important.	Mar sin, dhuinne, tha fallaineachd glè chudromach.
I read it again.	Leugh mi a-rithist e.
They are available on request.	Gheibhear iad ma thèid an iarraidh.
None found.	Cha deach gin a lorg.
Clean water removes everything.	Bidh uisge glan a 'toirt a h-uile càil a-mach.
Our laws had to be in line with available science and technology.	Dh'fheumadh na laghan againn a bhith a rèir an saidheans agus an teicneòlas a tha rim faotainn.
I went there every day for lunch.	Chaidh mi ann gach latha airson lòn fhaighinn.
How could this, they thought, be on the long road home.	Ciamar a dh’ fhaodadh seo a bhith, smaoinich iad, air an rathad fhada dhachaigh.
They have plenty of space.	Tha àite gu leòr aca.
And as it grew it changed.	Agus mar a dh'fhàs e dh'atharraich e.
The desired result is as follows.	Tha an toradh a thathar ag iarraidh mar a leanas.
Something else seemed to be on her mind.	Bha coltas gu robh rudeigin eile air a h-inntinn.
I also wanted to see the game.	Bha mi cuideachd airson an geama fhaicinn.
Throughout the room is a good place.	Air feadh an t-seòmair tha àite math.
They met in secret.	Choinnich iad ann an dìomhaireachd.
Nothing will ever change.	Chan atharraich dad gu bràth.
Say nothing about it.	Na abair dad mu deidhinn.
I kept my pace when you disappeared inside a clothing store.	Chùm mi m’ astar nuair a chaidh thu à sealladh am broinn bùth aodaich.
It's about what they value.	Tha e mu dheidhinn na tha iad a’ cur luach.
This argument must fail.	Feumaidh an argamaid seo fàiligeadh.
And he never missed this.	Agus cha do chaill e seo a-riamh.
There is just something so special about these two.	Tha dìreach rudeigin cho sònraichte mun dithis seo.
You can be as creative as you can get.	Faodaidh tu a bhith cho cruthachail ‘s a gheibh e.
No, more than excellent.	Chan e, barrachd air sàr-mhath.
This makes a difference.	Bidh seo a’ dèanamh diofar.
I desperately wanted to lie down.	Bha mi gu dona airson laighe sìos.
I have the whole thing.	Tha an rud gu lèir agam.
You have a name with that name, but not the comments.	Tha ainm agad leis an ainm sin, ach chan e na beachdan.
You know the story.	Tha fios agad air an sgeulachd.
If the sun came up outside my window, that would mean it.	Nam biodh a’ ghrian a’ tighinn suas taobh a-muigh na h-uinneige agam, bha sin a’ ciallachadh.
It can go a long way.	Faodaidh e a dhol gu math fada.
My mouth comes down on her.	Thig mo bheul a nuas oirre.
This interaction was not necessary for most participants.	Cha robh an eadar-obrachadh seo riatanach don mhòr-chuid de chom-pàirtichean.
It even offers one or two ways to select your weapons.	Bidh e eadhon a’ tabhann dòigh no dhà airson na buill-airm agad a thaghadh.
A problem can arise as follows.	Faodaidh duilgheadas nochdadh mar a leanas.
Too scared of something.	Ro eagal air rudeigin.
It is a normal occurrence.	Is e cùis àbhaisteach a th’ ann.
She is never here.	Chan eil i a-riamh an seo.
She's not listening to me.	Chan eil i ag èisteachd rium.
He was always in my thoughts.	Bha e gu bràth na smuaintean.
I didn't want him to rub me.	Cha robh mi airson gun suathadh e mi.
I know, not everything was right with your wall.	Tha fios agam nach robh a h-uile càil ceart leis a’ bhalla agad.
These issues are critical to be addressed in future studies.	Tha na cùisean sin deatamach airson dèiligeadh riutha ann an sgrùdaidhean san àm ri teachd.
I hated those things.	Bha gràin agam air na rudan sin.
We believe in each other.	Tha sinn a’ creidsinn a chèile.
In fact, they are the best.	Gu fìrinneach, is iadsan as fheàrr.
But she will not let me through the door.	Ach cha leig i tron ​​doras mi.
So it's inside.	Mar sin tha e a-staigh.
He tells me we have to leave.	Tha e ag innse dhomh gum feum sinn falbh.
This was not his original location.	Cha b’ e seo an t-àite tùsail aige.
A song as deep as a death song.	Òran cho domhainn ri òran bàs a.
Here, they started a family.	An seo, thòisich iad teaghlach.
Of course, this one could be wrong.	Gu dearbh, dh’ fhaodadh e a bhith ceàrr air an fhear seo.
That is when our models of reality are being built.	Is ann nuair a tha na modalan fìrinn againn gan togail.
It's amazing how he gets things done.	Tha e iongantach cho ceart sa tha e a’ faighinn rudan.
It's important to look at the big picture too.	Tha e cudromach coimhead air an dealbh mhòr cuideachd.
Ask what you want first and wait for an answer.	Faighnich na tha thu ag iarraidh an toiseach agus feitheamh ri freagairt.
Works perfectly that way.	Ag obair foirfe san dòigh sin.
Watching them really felt like a window into the past.	Bha a bhith gan coimhead gu mòr a’ faireachdainn mar uinneag don àm a dh’ fhalbh.
So far in the future.	Gu ruige seo san àm ri teachd.
Sometimes they come out in the pages.	Uaireannan thig iad a-mach anns na duilleagan.
Just to the drink.	Dìreach chun an deoch.
In some cases it may just be to show their importance.	Ann an cuid de chùisean is dòcha gu bheil e dìreach airson an cudromachd a nochdadh.
It was getting smaller and smaller after that.	Bha e nas lugha agus nas lugha às deidh sin.
That one was three years old.	Bha am fear sin trì bliadhna a dh’aois.
I want to go back to my ship.	Tha mi airson a dhol air ais don t-soitheach agam.
Your shape is beautiful.	Tha do chruth brèagha.
But then again, he didn’t really know her.	Ach an uairsin a-rithist, cha robh e fìor eòlach oirre.
Here that seems to be what you are afraid of.	An seo tha e coltach gur e sin a tha eagal ort.
You were asleep.	Bha thu nad chadal.
You can find their stories here.	Gheibh sibh na sgeulachdan aca an seo.
He did not want to add to her weight.	Cha robh e airson cur ris an cuideam aice.
We are here to tell you the opposite.	Tha sinn an seo gus a chaochladh innse dhut.
So it can only turn so far.	Mar sin chan urrainn dha ach tionndadh gu ruige seo.
It is not known why.	Chan eil fios carson.
There is a lot of information about it.	Tha mòran fiosrachaidh mu dheidhinn.
He had one day left to try.	Bha aon latha air fhàgail aige gus a’ chùis fheuchainn.
This animal is beyond any help we can give.	Tha am beathach seo seachad air cuideachadh sam bith as urrainn dhuinn a thoirt seachad.
It should be in both our names.	Bu chòir dha a bhith anns an dà ainm againn.
That is not even the case.	Chan eil sin eadhon na chùis.
I do not want to go against another war, especially this year.	Chan eil mi airson a dhol an aghaidh cogadh eile, gu sònraichte am-bliadhna.
In a way, he was the only one he had.	Ann an dòigh b’ e an aon fhear a bh’ aige.
I'm really looking forward to it.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris.
We make a difference.	Bidh sinn a’ dèanamh diofar.
They said they bought the planet.	Thuirt iad gun do cheannaich iad a' phlanaid.
I went in, I closed it.	Chaidh mi stigh, dhùin mi e.
But it does not matter one way or another.	Ach chan eil e gu diofar aon dòigh no dòigh eile.
It has been found, however, that this method has only a limited value.	Chaidh a lorg, ge-tà, nach eil ach luach cuingealaichte aig an dòigh seo.
But everything is possible.	Ach tha a h-uile dad comasach.
It's a beautiful day out.	'S e latha brèagha a th' ann a-muigh.
Plants just make humans.	Bidh lusan dìreach a 'dèanamh dhaoine.
It seems from this morning.	Tha e coltach bhon mhadainn seo.
It costs a lot, a lot more.	Bidh e a 'cosg mòran, mòran a bharrachd.
His father would not let him.	Cha leigeadh athair leis.
That is the problem with the public school system.	Sin an duilgheadas le siostam sgoiltean poblach.
I have heard a lot about it.	Tha mi air tòrr a chluinntinn mu deidhinn.
So, my computer is pretty much dead.	Mar sin, tha an coimpiutair agam gu ìre mhòr marbh.
I was only told about this after the fact.	Cha deach innse dhomh mu dheidhinn seo ach às deidh an fhìrinn.
You only get one chance.	Chan fhaigh thu ach aon chothrom.
They are the best black and the best of white.	Is iadsan an dubh as fheàrr agus as fheàrr de gheal.
They got behind the military thing.	Fhuair iad air cùl an rud armailteach.
No issues were reported in our series.	Cha deach duilgheadasan sam bith fhaicinn san t-sreath againn.
The room was cold.	Bha an seòmar fuar.
They walked slowly.	Choisich iad gu slaodach.
He was there.	Bha e ann.
This is one of the largest in the industry.	Is e seo aon den fheadhainn as motha sa ghnìomhachas.
His head felt like the size of a planet.	Bha a cheann a’ faireachdainn mar gum biodh e meud na planaid.
A smile spread on his face.	Sgaoil gàire air aodann.
We are not the type.	Chan e sinne an seòrsa.
The city when it finally rains.	Am baile-mòr nuair a tha an t-uisge ann mu dheireadh thall.
All three are authors, and have been excellent.	Tha an triùir nan ùghdaran, agus tha iad air a bhith air leth math.
Plus, you can choose.	A bharrachd air an sin, faodaidh tu taghadh.
But he knows it too.	Ach tha fios aige air cuideachd.
I will pay attention to it.	Bheir mi an aire dha.
Real had that opportunity here.	Bha an cothrom sin aig Real an seo.
The results of this study fit the theory.	Tha co-dhùnaidhean an sgrùdaidh seo a’ freagairt air an teòiridh seo.
So much for the weather, she thought.	Na h-uimhir airson an t-sìde, smaoinich i.
I did it myself.	Rinn mi mi fhìn e.
I need to find a way to make money, though.	Feumaidh mi dòigh a lorg airson airgead a dhèanamh, ge-tà.
You should have taken it out seven years ago.	Bu chòir dhut a bhith air a thoirt a-mach o chionn seachd bliadhna.
Let's just do it.	Dèanamaid dìreach e.
I was scared and decided this was dangerous.	Bha an t-eagal orm agus cho-dhùin mi gu robh seo cunnartach.
I got the good service.	Fhuair mi an t-seirbheis math.
Yes, we had bad teachers growing up.	Bha, bha droch thidsearan againn a’ fàs suas.
He held a knife in his hand.	Chùm e sgian na làimh.
Too bad for me.	Ro dhona dhomh.
Let him know if you think it would be a good idea.	Innis dha gu bheil thu a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bhiodh ann.
The number they set was a thousand.	B' e mìle an àireamh a shocraich iad.
But again there is logic behind it.	Ach a-rithist tha loidsig air a chùlaibh.
She took a step forward and looked at him.	Ghabh i ceum air adhart agus thug i sùil air.
It was about the manner in which a person died.	Bha e mu dheidhinn an dòigh anns am bàsaich duine.
I looked at her. 	Thug mi sùil oirre. 
Go to hell.	Rach a dh’ifrinn.
There was no blood in sight.	Cha robh fuil ann an sealladh.
Certainly a language problem was part of the problem.	Gu cinnteach bha duilgheadas cànain na phàirt den duilgheadas.
There is no such thing as a 'hidden hand'.	Chan eil leithid de rud ann ri ‘làmh falaichte’.
Things are so simple.	Rudan cho sìmplidh.
I named it my tree because it was outside my bedroom window.	Thug mi mo chraobh mar ainm air oir bha e taobh a-muigh uinneag mo sheòmar-cadail.
But he does not know how women think.	Ach chan eil fios aige ciamar a tha boireannaich a 'smaoineachadh.
But that is not even the case.	Ach eadhon chan eil sin a’ tachairt.
This would give me something to look forward to.	Bheireadh seo rudeigin dhomh airson coimhead air adhart ris.
I don't understand it, really.	Chan eil mi ga thuigsinn, dha-rìribh.
The old man has not moved yet.	Cha do ghluais am bodach fhathast.
I played and ran in the fields.	Chluich mi agus ruith mi anns na raointean.
But my theory goes a little different.	Ach tha mo theòiridh a’ dol dìreach beagan eadar-dhealaichte.
A few minutes later, she passed me again.	Beagan mhionaidean às deidh sin, chaidh i seachad orm a-rithist.
None of it made any sense.	Cha do rinn gin dheth ciall sam bith.
Any father would.	Bhiodh athair sam bith.
You looked so strong.	Bha coltas cho làidir ort.
Those are not the circumstances of this case.	Chan e sin suidheachaidhean na cùise seo.
If not, there is nothing.	Mura h-eil, chan eil dad ann.
Anything else is a lie.	Is e breug a th’ ann an rud sam bith eile.
But then again, so did winter.	Ach an uairsin a-rithist, mar sin rinn an geamhradh.
I don't understand you anymore.	Chan eil mi gad thuigsinn tuilleadh.
And you know and yes.	Agus tha fios agad agus tha.
Together they are the welcome new year.	Còmhla tha iad a 'bhliadhna fàilte ùr.
Take care of your heart.	Thoir an aire air do chridhe.
Economic laws are not made by nature.	Chan eil laghan eaconamach air an dèanamh le nàdar.
It was funny, she understood.	Bha an rud èibhinn, bha i a’ tuigsinn.
Serious complications are rare.	Is ann ainneamh a tha duilgheadasan trom.
It's very simple in some ways, but so bright and beautiful.	Tha e gu math sìmplidh ann an cuid de dhòighean, ach cho soilleir agus cho breagha.
The mental health of children in state care is a major concern.	Tha slàinte inntinn chloinne ann an cùram stàite na adhbhar dragh mòr.
So my soul is like a river, who loves you.	Mar so tha m'anam mar abhainn, aig am bheil gràdh dhuit.
You guys who love women so much.	Sibhse a tha a’ còrdadh ri boireannaich cho mòr.
He's getting in.	Tha e a’ faighinn a-steach.
Try it !.	Feuch e!.
Let it stay on for a few minutes.	Leig leis fuireach air an aghaidh airson beagan mhionaidean.
This section is absolutely essential for the whole article.	Tha an earrann seo air leth riatanach airson an artaigil gu lèir.
I wish it were true, though.	Tha mi a 'guidhe gum biodh e fìor, ach.
But that is a different plan for a different time.	Ach is e plana eadar-dhealaichte a tha sin airson ùine eadar-dhealaichte.
Getting on camera was a challenge.	Bha e na dhùbhlan toirt air coimhead air a’ chamara.
But much harder to find.	Ach mòran nas duilghe a lorg.
I have nothing to say to you, nothing, and no.	Chan eil dad agam ri ràdh ribh, rud sam bith, agus chan eil.
Talk a few extra minutes.	Bruidhinn beagan mhionaidean a bharrachd.
Here's how to get to know your child.	Seo mar a gheibh thu eòlas air do phàisde.
Or maybe she understands better.	No is dòcha gu bheil i a’ tuigsinn nas fheàrr.
I couldn't stop thinking.	Cha b’ urrainn dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh làn stad.
This, too, is evidence of an opinion.	Tha seo, cuideachd, na fhianais air beachd.
None of my friends have mentioned it.	Chan eil gin de mo charaidean air iomradh a thoirt air.
It is true that not everyone understood that.	Tha e fìor nach do thuig a h-uile duine sin.
Now let us make that dream come true.	A-nis leig dhuinn an aisling sin a thoirt gu buil.
They hold up well and are comfortable.	Bidh iad a 'cumail suas gu math agus tha iad cofhurtail.
He took me off my feet.	Thug e far mo chasan mi.
This is good information.	Is e deagh fhiosrachadh a tha seo.
You know, they make up stories.	Tha fios agad, bidh iad a’ dèanamh suas sgeulachdan.
Well, that's not the world.	Uill, chan e sin an saoghal.
There was little time for anything else.	Cha robh mòran ùine ann airson rud sam bith eile.
She says they were sorry we couldn't do it.	Tha i ag ràdh gu robh iad duilich nach b' urrainn dhuinn a dhèanamh.
The food went cold.	Chaidh am biadh fuar.
Their energy played over his skin.	Chluich an lùth aca thairis air a chraiceann.
Help you focus.	Cuidich thu le fòcas.
Suddenly he called me old.	Gu h-obann ghairm e mi sean.
These were comfortable from the first time.	Bha iad sin comhfhurtail bhon chiad uair a-mach.
She did not hear.	Cha chuala i.
I could not hate what I once loved.	Cha b' urrainn dhomh gràin a ghabhail air an rud a ghràdhaich aon uair.
But there is certainly room for improvement.	Ach gu cinnteach tha àite ann airson leasachadh.
I don't know what else could be.	Chan eil fios agam dè eile a dh’ fhaodadh a bhith.
Then change came over her.	An uairsin thàinig atharrachadh thairis oirre.
It does not, however, guarantee that they will be paid in cash.	Chan eil e, ge-tà, a 'toirt seachad gum bi iad air am pàigheadh ​​​​ann an airgead.
None of them did wrong.	Cha do rinn gin dhiubh ceàrr.
Probably not even then.	Is dòcha nach eil eadhon an uairsin.
To let you go and the memories that come with you.	Gus do leigeil air falbh agus na cuimhneachain a thig còmhla riut.
And, of course, fire.	Agus, gu dearbh, teine.
All of these have never been explained, they may never need to be explained.	Cha deach na tha iad sin a mhìneachadh a-riamh, is dòcha nach fheumar a mhìneachadh a-riamh.
Of course, you definitely want to be higher than lower.	Gu dearbh, tha thu gu cinnteach ag iarraidh a bhith nas àirde na nas ìsle.
Things are getting better.	Bidh cùisean a’ fàs nas fheàrr.
I sat down and let go of my anger.	Shuidh mi sìos agus leig mi mo chorruich air falbh.
We want our freedom back from you.	Tha sinn ag iarraidh ar saorsa air ais bhuat.
We had only done three.	Cha robh sinn air a dhèanamh ach trì.
Or both.	No an dà chuid.
But this will take time.	Ach bheir seo ùine.
Dry with a heat gun.	Tiormaich le gunna teas.
Not how good relationships should start.	Chan ann mar a bu chòir dàimhean math tòiseachadh.
I totally did.	Rinn mi gu tur.
To understand.	Gus a thuigsinn.
Or able-bodied people walk the streets without work.	No bidh daoine comasach a’ coiseachd air na sràidean gun obair.
Now there is nothing again.	A-nis chan eil dad a-rithist.
I don't see any problem with that.	Chan eil mi a’ faicinn duilgheadas sam bith le sin.
They're still coming around.	Tha iad fhathast a’ tighinn mun cuairt.
Friend for his work.	Caraid airson a chuid obrach.
No one has.	Chan eil aig duine.
I think he has a good chance.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil deagh chothrom aige.
He wants to get back into being a good man.	Tha e airson faighinn air ais gu bhith na dhuine math.
We have used it before.	Tha sinn air a chleachdadh roimhe.
I have a bad memory.	Tha droch chuimhne agam.
Now, that's good advice for making relationships work.	A-nis, is e deagh chomhairle a tha sin ann a bhith a’ toirt air dàimhean obrachadh.
If you do not agree close this site.	Mura h-eil thu ag aontachadh dùin an làrach seo.
She could wear it as she wished.	B’ urrainn dhi a chaitheamh mar a bha i ag iarraidh.
We usually get what we want.	Mar as trice gheibh sinn na tha sinn ag iarraidh.
The car was not very clean.	Cha robh an càr glè ghlan.
We do not want to hurt you.	Chan eil sinn airson do ghoirteachadh.
It doesn’t have to be this way.	Chan fheum e a bhith mar seo.
We're doing what we set out to do.	Tha sinn a’ dèanamh na bha sinn an dùil a dhèanamh.
Then, in a low voice.	An uairsin, ann an guth ìosal.
Not only is he a good doctor, but he is a good man.	Chan e a-mhàin gu bheil e na dhotair math, ach tha e na dhuine math.
Draw the numbers on the door.	Dèan dealbh de na h-àireamhan air an doras.
But it does feel good to me.	Ach tha e a’ faireachdainn dheth dhomh.
Behind them.	A chùl riu.
Gus.	Gus.
I looked around to see if anyone was going to claim it.	Choimhead mi mun cuairt feuch an robh duine a’ dol ga thagradh.
People choose toilets for different reasons.	Bidh daoine a’ taghadh taigh beag airson diofar adhbharan.
He knew what we would find here.	Bha fios aige dè a lorgadh sinn an seo.
It does not move away.	Chan eil e a 'gluasad air falbh.
Please give me a few minutes to fix this issue.	Feuch an toir thu dhomh beagan mhionaidean airson a’ chùis seo a cheartachadh.
That, of course, was his opinion.	B’ e sin gu cinnteach a bheachd.
I said from the beginning that this will be very, very sad.	Thuirt mi bhon toiseach gum bi seo gu math, gu math duilich.
And then you switch towards it.	Agus an uairsin atharraichidh tu a dh'ionnsaigh e.
The new type, not so much.	An seòrsa ùr, chan eil uiread.
Except on special days.	Ach a-mhàin air làithean sònraichte.
Understand that they vary widely.	Tuig gu bheil iad ag atharrachadh gu farsaing.
If something hadn't happened to him, either.	Mura biodh rudeigin air tachairt dha, cuideachd.
They will continue as if it were tomorrow.	Leanaidh iad orra mar gum biodh amàireach ann.
I'm sure shit didn't introduce it to anyone.	Tha mi cinnteach mar cha tug shit a-steach e do dhuine sam bith.
Please let me know if there is anything else you need to see.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha rudeigin eile a dh’ fheumas tu fhaicinn.
I recorded every minute in my mind to write about it later.	Chlàr mi gach mionaid nam inntinn airson sgrìobhadh mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
This is not a light topic.	Chan e cuspair aotrom a tha seo.
I think it will take some time.	Tha mi a’ smaoineachadh gun toir e beagan ùine.
It was not very pretty.	Cha robh e glè bhòidheach.
Still, it's possible.	Fhathast, tha e comasach.
It was not a business.	Cha b’ e gnothach gnìomhachais a bh’ ann.
I have to do it my way.	Feumaidh mi a dhèanamh mo dhòigh.
It was just the worst time.	B’ e dìreach an àm as miosa a bh’ ann.
He knew this game.	Bha e eòlach air a’ gheama seo.
Hope you do more.	An dòchas gun dèan thu barrachd.
You know it, you know it.	Tha fios agad air, tha fios agad air.
This is not a side issue.	Chan e cùis taobh a tha seo.
Use it in every way you can.	Cleachd e anns a h-uile dòigh as urrainn dhut.
He seems to have the ability.	Tha e coltach gu bheil comas aige.
To name just a few.	Gus dìreach dhà ainmeachadh.
For a moment they looked at him.	Airson tiota thug iad sùil air.
You are literally making room for it in your life.	Tha thu gu litireil a’ dèanamh àite dha nad bheatha.
It gave me another reason to be angry.	Thug e adhbhar eile dhomh a bhith feargach.
As a general rule.	Mar riaghailt choitcheann.
The areas we were working on in training came well.	Thàinig na raointean air an robh sinn ag obair ann an trèanadh gu math.
I think this is a fact.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo gu dearbh ceart.
It was amazing but unfortunately a little light.	Bha e iongantach ach gu mì-fhortanach beagan solais.
I want them to enjoy my pictures.	Tha mi airson gun còrd na dealbhan agam riutha.
You love your favorite ones.	Tha gaol agad air an fheadhainn as fheàrr leat.
But the debate is about to change.	Ach dh’ fhaodadh an deasbad atharrachadh.
The world did not know him.	Cha robh an saoghal eòlach air.
Yes, so.	Tha, mar sin.
Her father often laughed.	Gu tric bhiodh a h-athair a’ gàireachdainn.
We hope you find this new body easier to use.	Tha sinn an dòchas gum bi am buidheann ùr seo nas fhasa a chleachdadh.
A figure went in, followed by another.	Chaidh figear a-staigh, agus fear eile às a dhèidh.
You are right there.	Tha thu ceart an sin.
The one who did this to you is my enemy.	Am fear a rinn so ort is e mo nàmhaid e.
It was time to be part of the solution.	Bha an t-àm ann a bhith mar phàirt den fhuasgladh.
This effect was independent of age and treatment.	Bha a 'bhuaidh seo neo-eisimeileach bho aois agus làimhseachadh.
Never forget that.	Na dìochuimhnich sin gu bràth.
All things considered, not much stock is lost.	A h-uile càil air a bheilear a’ beachdachadh, chan eil mòran stuic air a chall.
You really need the full knowledge.	Tha thu dha-rìribh feumach air an eòlas iomlan.
Cars into their country.	Càraichean a-steach don dùthaich aca.
I must, she said, go the road.	Feumaidh mi, thuirt i, falbh an rathad.
The square table.	Am bòrd ceàrnagach.
My breath returned to normal.	Thill m’ anail gu àbhaisteach.
It's not the whole picture, though.	Chan e an dealbh gu lèir a th’ ann, ge-tà.
You go home and try to relax.	Bidh thu a’ dol dhachaigh agus a’ feuchainn ri beagan fois fhaighinn.
We're going back to his apartment.	Tha sinn a’ dol air ais dhan fhlat aige.
For now it's running anyway.	Airson a-nis tha e a 'ruith co-dhiù.
A dark memory that would not go away.	Cuimhne dhorch nach falbhadh.
We were just young girls.	Cha robh annainn ach nigheanan òga.
The head is also long, usually larger than the body.	Tha an ceann fada cuideachd, mar as trice nas motha na an corp.
First, the software made a lot of money for their company.	An toiseach, rinn am bathar-bog tòrr airgid don chompanaidh aca.
We got a lot of good looks and didn’t.	Fhuair sinn tòrr coltas math agus cha do rinn sinn iad.
This is a much better buy.	Is e ceannach tòrr nas fheàrr a tha seo.
Now they were as ready as ever.	A nis bha iad cho ullamh 's a bhiodh iad riamh.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
Hard black brothers.	Bràithrean dubha cruaidh.
And you can see no matter what the fuck he's doing better here.	Agus chì thu ge bith dè am fuck a tha e a’ cumail nas fheàrr an seo.
We need a lot more and we need it now.	Feumaidh sinn tòrr a bharrachd agus tha feum againn air a-nis.
With a new wife.	Le bean ùr.
I agreed but I was scared.	Dh’ aontaich mi ach bha an t-eagal orm.
This was a small group.	B’ e buidheann bheag a bha seo.
However, there were none.	Ach, cha robh gin ann.
My if statement and error below.	My ma tha aithris agus mearachd gu h-ìosal.
This technology needs jobs.	Feumaidh an teicneòlas seo obraichean.
We're going to fight for each other.	Tha sinn a’ dol a shabaid airson a chèile.
Or, if it's not stupid, unable to understand how a movie should work.	No, mura h-eil e gòrach, gun chomas tuigsinn mar a bu chòir film obrachadh.
He was active in his church.	Bha e gnìomhach san eaglais aige.
It was a good plan.	B’ e plana math a bh’ ann.
I want to see the snow fall.	Tha mi airson an sneachd fhaicinn a’ tuiteam.
It's been a year since you told us about the research.	Tha bliadhna air a bhith ann bho dh’ innis thu dhuinn mun rannsachadh.
If not, then the day after that, or the day after.	Mura h-eil, an uairsin an latha às deidh sin, no an latha às deidh sin.
Poor people do not have ten.	Chan eil deichnear aig daoine bochda.
If you have any questions, save them.	Ma tha ceist sam bith agad, sàbhail iad.
I will take the previous position and look.	Gabhaidh mi suidheachadh an duine roimhe agus seallaidh mi.
Lucky moved on with it.	Ghluais Lucky air adhart leatha.
There are different types.	Tha diofar sheòrsaichean ann.
Therefore, there were two groups of participants.	Mar sin, bha dà bhuidheann de chom-pàirtichean ann.
We were in the middle of dinner.	Bha sinn ann am meadhan na dinneir.
That should be your database.	Bu chòir gur e sin an stòr-dàta agad.
This information helped them to identify new development goals.	Chuidich am fiosrachadh seo iad gus amasan leasachaidh ùra a chomharrachadh.
He examined the view outside the door.	Rinn e sgrùdadh air an t-sealladh taobh a-muigh an dorais.
But you are a bright girl.	Ach 's e nighean shoilleir a th' annad.
One thing is for sure, though.	Tha aon rud gu math cinnteach, ge-tà.
I'm not worried right now.	Chan eil dragh agam an-dràsta.
You'll see her before you leave.	Chì thu i mus falbh thu.
You would probably feel these feelings when you were experimenting.	Tha e coltach gum biodh tu a’ faireachdainn na faireachdainnean sin nuair a bhios tu a’ dèanamh deuchainn.
I love that crowd.	Tha gaol agam air an t-sluagh sin.
When you risk it.	Nuair a bheir thu ann an cunnart e.
So much love.	Mar sin, gaol cho mòr.
We help you develop beyond the initial idea.	Bidh sinn gad chuideachadh gus leasachadh nas fhaide na a’ chiad bheachd.
I had never met anyone like her before.	Cha do choinnich mi ri duine coltach rithe a-riamh roimhe.
To its true value.	Gus a luach fìor.
Not many could do that.	Cha b’ urrainn mòran sin a dhèanamh.
They do not want to die.	Chan eil iad airson bàsachadh.
It's such a perfect male card.	Is e cairt fireann cho foirfe a th’ ann.
This system, of course, is not without its problems.	Tha an siostam seo, gu dearbh, chan ann às aonais na duilgheadasan aige.
She did not put up any struggle.	Cha do chuir i suas strì sam bith.
He must have known it even while they were waiting that morning.	Feumaidh gun robh fios aige air eadhon nuair a bha iad a’ feitheamh air a’ mhadainn sin.
It's a story.	Is e sgeulachd a th’ ann.
Now he's going to let me ride.	A-nis tha e a’ dol a leigeil leis marcachd orm.
You knew some of the same people.	Bha thu eòlach air cuid de na h-aon daoine.
You may never see this.	Is dòcha nach fhaic thu seo a-riamh.
The boss gets angry when a child is not making enough money.	Bidh an ceannard feargach nuair nach eil pàiste a’ dèanamh airgead gu leòr.
I just pick it up and read it.	Chan eil mi dìreach ga thogail agus ga leughadh.
We could not have done anything to avoid it.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air dad a dhèanamh nar cor gus a sheachnadh.
You are not going to kill a mother and a daughter.	Chan eil thu a’ dol a mharbhadh màthair is nighean.
There was no one in each team to fight anymore.	Cha robh duine anns gach sgioba airson sabaid tuilleadh.
They know where each other is going.	Tha fios aca càite a bheil a chèile a’ dol a dhol.
Got one baby.	Fhuair aon leanabh.
I have a user module and an event module.	Tha modal neach-cleachdaidh agus modal tachartais agam.
Right now, it's hard to imagine any of them making the trip.	An-dràsta, tha e doirbh smaoineachadh air gin dhiubh a’ dèanamh an turais.
It worked really well.	Dh’obraich e glè mhath.
He only has room for so many things in his memory.	Chan eil aige ach àite airson uimhir de rudan na chuimhne.
Patients kept coming and going.	Lean euslaintich orra a’ tighinn is a’ falbh.
All of these body parts make up a human being together.	Bidh na pàirtean bodhaig sin uile còmhla a’ cruthachadh mac an duine.
He could use the money.	B’ urrainn dha an t-airgead a chleachdadh.
I knew my father.	Bha mi eòlach air m’ athair.
Much like her, she thought.	Gu math coltach rithe, shaoil ​​​​i.
Some will not believe us, no matter what we say to them.	Cha chreid cuid sinn, ge bith dè a thuirt sinn riutha.
No, it's not.	Chan e, chan eil.
It was time to go down to business.	Bha an t-àm ann a dhol sìos gu gnìomhachas.
Then you examine yourself to find out what you are.	An uairsin tha thu a 'sgrùdadh fhèin a' faighinn a-mach dè a th 'annad.
Naturally, they will use the resources at their disposal.	Gu nàdarra, cleachdaidh iad na goireasan a th’ aca.
Breakfast was excellent.	Bha bracaist air leth math.
You don’t have to take the others out.	Chan fheum thu an fheadhainn eile a thoirt a-mach.
So he stayed in that shed.	Mar sin dh'fhuirich e anns an t-seada sin.
You should be able to trust each other completely.	Bu chòir dhut a bhith comasach air earbsa a chèile gu tur.
As if we did not know that.	Mar nach biodh fios againn air sin.
I'm still thinking about this.	Tha mi fhathast a’ cnuasachadh mu dheidhinn seo.
He got us the best of the best.	Fhuair e sinn a 'chuid as fheàrr de na b' fheàrr.
The town was then divided into two parts.	Bha am baile an uairsin air a roinn na dhà.
Some felt scared, some were angry.	Bha cuid a’ faireachdainn eagal, cuid eile feargach.
We try to push it down, talk it back.	Bidh sinn a’ feuchainn ri a phutadh sìos, bruidhinn air ais e.
But you would have thought they would have said something.	Ach bhiodh tu air smaoineachadh gum biodh iad air rudeigin a ràdh.
He decided to pull himself together.	Cho-dhùin e e fhèin a tharraing còmhla.
Sometimes you can't make it work.	Uaireannan chan urrainn dhut toirt air obrachadh.
That's what they said.	Sin na thuirt iad.
In reality, however, there is little need to do so.	Gu fìrinneach, ge-tà, chan eil mòran feum air sin a dhèanamh.
Often there is no basic tumor mass.	Gu tric chan eil tomad tumhair bunaiteach ann.
Money is one reason.	Is e airgead aon adhbhar.
As well as the setting sun.	A bharrachd air a’ ghrian a bha dol fodha.
Please let me know.	Leig fios dhomh mas toil leat iad.
He will be delighted to hear that he did not.	Bidh e fìor thoilichte cluinntinn nach do rinn.
He has told several stories about different aspects of his history.	Tha e air grunn sgeulachdan a thoirt seachad mu dhiofar thaobhan den eachdraidh aige.
His people, many of them, cannot find work.	Chan urrainn dha na daoine aige, mòran dhiubh, obair a lorg.
That doesn't make sense.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall.
You have to look at it.	Feumaidh tu coimhead air.
And your money.	Agus an t-airgead agad.
Yes, she wanted to keep her mother.	Seadh, dh'iarradh i am màthair a chumail.
As a mother.	Mar mhàthair.
She just doesn't understand me.	Chan eil i dìreach gam thuigsinn.
Sometimes insurance can pay for the procedure.	Uaireannan faodaidh àrachas pàigheadh ​​​​airson a 'mhodh-obrachaidh.
She should go for her gun, there was no other choice.	Bu chòir dhi a dhol airson a gunna, cha robh roghainn eile ann.
The eye is familiar, however.	Tha an t-sùil eòlach, ge-tà.
Success or failure.	Soirbheachas no fàilligeadh.
Someone was still there, waiting.	Bha cuideigin ann fhathast, a’ feitheamh.
So you do not have to worry about them.	Mar sin chan fheum thu dragh a ghabhail mun deidhinn.
Writing is a work.	Tha sgrìobhadh na obair.
Knowing them may have been fun to do.	Le bhith eòlach orra, is dòcha gun robh spòrs aca ga dhèanamh.
And now my offer.	Agus a-nis mo thairgse.
This has since been removed from the game.	Chaidh seo a thoirt air falbh bhon gheama bhon uair sin.
It is not designed to work wet.	Cha deach a dhealbhadh gus obrachadh fliuch.
There was no gas now.	Cha robh gas ann a-nis.
You may miss a work day, or even two.	Is dòcha gun caill thu latha obrach, no eadhon dhà.
There were real people in here.	Bha daoine fìor a-staigh an seo.
I stayed with that job for two weeks.	Dh'fhuirich mi leis an obair sin airson dà sheachdain.
If it is never repaired, the registry will never be closed.	Mura tèid a chàradh a-riamh, cha tèid an clàr a dhùnadh gu bràth.
When that happens, it will be two against one.	Nuair a thachras sin, bidh e dhà an aghaidh aon.
Once, three years passed without a connection.	Aon uair, chaidh trì bliadhna seachad gun cheangal.
We haven't seen each other for twenty years.	Chan fhaca sinn a chèile airson fichead bliadhna.
Thank you for amazing answers and the whole process.	Tapadh leibh airson freagairtean iongantach agus am pròiseas gu lèir.
Then she put it into action.	An uairsin chuir i an gnìomh e.
Just one second.	Dìreach aon diog.
And the good news is that you can learn too.	Agus is e an deagh naidheachd gun urrainn dhut ionnsachadh cuideachd.
It's normal, natural.	Is e rud àbhaisteach, nàdarra a th’ ann.
But that was not the only reason.	Ach cha b’ e sin an aon adhbhar.
I open the window.	Bidh mi a’ fosgladh an uinneig.
The highly variable set was used as the negative set.	Chaidh an seata fìor chaochlaideach a chleachdadh mar an seata àicheil.
In fact, it was.	Leis an fhìrinn innse, bha e mar sin.
Now back to me.	A-nis air ais thugam.
This is very much done.	Tha seo air a dhèanamh gu mòr.
It's too long.	Tha e ro fhada.
We have a relatively young boy first.	Tha gille caran òg againn an toiseach.
Check the box office.	Thoir sùil air oifis a’ bhogsa.
It just changes the game.	Tha e dìreach ag atharrachadh a 'gheama.
They did this for me too.	Rinn iad seo dhòmhsa cuideachd.
He has given it his all.	Tha e air a h-uile càil a leigeil seachad.
It felt like being at home.	Bha e a’ faireachdainn mar a bhith aig an taigh.
I did not know who he was at the time.	Cha robh fios agam cò e aig an àm.
Money is needed in any situation.	Tha feum air airgead ann an suidheachadh sam bith.
I was looking at it.	Bha mi a 'coimhead air.
You do that.	Bidh thu a’ dèanamh sin.
This is a six step process.	Is e seo pròiseas sia ìrean.
Even a little angry.	Fiù 's beagan feargach.
In fact she fell asleep before her tears stopped.	Gu dearbh thuit i na cadal mus do stad na deòir aice.
So, it's a good crowd.	Mar sin is e sluagh math a th’ ann.
It is very easy to take simple examples.	Tha e gu math furasta eisimpleirean sìmplidh a thogail.
Map showing location of survey.	Mapa a’ sealltainn far an deach an sgrùdadh a dhèanamh.
However, car parking is a bit difficult there.	Ach, tha pàirceadh chàraichean beagan doirbh an sin.
Even now, of course, there was something more than nothing.	Fiù 's a-nis, gu dearbh, bha rudeigin seach rud sam bith.
Pay attention to the wind, to your breath, to the speaker.	Thoir aire don ghaoith, do d’ anail, don neach a tha a’ bruidhinn.
And it's not for lack of money.	Agus chan ann airson dìth airgid a tha e.
I love the way things are now.	Tha gaol agam air mar a tha cùisean a-nis.
It was not a question of whether it was going to happen.	Cha b’ e ceist a bh’ ann an robh e a’ dol a thachairt.
There was no communication from her family with us.	Cha robh conaltradh sam bith bhon teaghlach aice rinn.
There was agreement between the three good ways in the controls.	Bha aonta eadar na trì dòighean math anns na smachdan.
She often did.	Is tric a rinn i.
Some things are only recognized when you talk to the customer.	Chan aithnichear cuid de rudan ach nuair a bhruidhneas tu ris an neach-ceannach.
She never seemed to care about the world.	Cha robh coltas gu robh cùram aice air an t-saoghal a-riamh.
Even the next two lines are not called.	Chan eil eadhon an ath dhà loidhne air an gairm.
What it should feel like.	Dè bu chòir dha a bhith a’ faireachdainn.
Speed ​​is an abundance of video games, and it can be achieved.	Tha astar ann am pailteas de gheamannan bhidio, agus faodar a choileanadh.
There are thousands of examples like this.	Tha mìltean de eisimpleirean mar seo ann.
I want to take her place.	Tha mi airson a h-àite a ghabhail.
And we want to put together a list of everyone who has.	Agus tha sinn airson liosta a chuir ri chèile den h-uile duine aig a bheil.
You could see in the pictures that that was something.	Chitheadh ​​tu anns na dealbhan gur e rudeigin a bh’ ann an sin.
Let the games begin.	Leig leis na geamannan tòiseachadh.
They live in bad conditions.	Bidh iad a 'fuireach ann an droch shuidheachaidhean.
The girl is mediocre.	Tha an nighean meadhanach.
It was very high up in the sky.	Bha e gu math àrd shuas anns na speuran.
We'll just do another series.	Bidh sinn dìreach a’ dèanamh sreath eile.
At this point it seemed appropriate.	Aig an àm seo bha e coltach gu robh e iomchaidh.
I will take some time to be proud of that later.	Bheir mi beagan ùine a bhith moiteil às an sin nas fhaide air adhart.
Therefore, a rigid design setting is required.	Mar sin, tha feum air suidheachadh dealbhaidh cruaidh.
A period of public comment is also given.	Tha ùine de bheachdan poblach air a thoirt seachad cuideachd.
Or the army.	No an t-arm.
The acquaintance was lost.	Chaidh am fear eòlach air chall.
He walked beside her, making no effort to hide.	Choisich e ri a taobh, gun oidhirp sam bith a dhèanamh air falach.
I wanted to touch them.	Bha mi airson suathadh riutha.
Time.	Ùine.
This is strange to me.	Tha seo neònach dhomh.
Until you can decide accordingly.	Gus an urrainn dhut co-dhùnadh a rèir sin.
She is so beautiful.	Tha i cho breagha.
Again, high pass.	A-rithist, pas àrd.
We stop on the train, so everyone can get on board.	Bidh sinn a’ stad air an trèana, gus am faigh a h-uile duine air bòrd.
Looking for another.	A 'coimhead airson eile.
I never saw him again.	Chan fhaca mi tuilleadh e.
She did her best to separate us up.	Rinn i a dìcheall gus ar sgaradh suas.
We represent progress.	Tha sinn a’ riochdachadh adhartas.
She wanted to rub on his chest.	Bha i airson suathadh air a bhroilleach.
Or any firing for that matter.	No losgadh sam bith airson a’ chùis sin.
That was a policy.	B’ e poileasaidh a bha sin.
And doors between the rooms.	Agus dorsan eadar na seòmraichean.
Sorry, but that's just the way it is.	Duilich, ach sin dìreach mar a tha e.
His word in this case.	A fhocal anns a' chùis so.
I stand by it now.	Tha mi a' seasamh leis a-nis.
It was a real learning experience.	B’ e fìor eòlas ionnsachaidh a bh’ ann.
The way forward guys.	An t-slighe air adhart guys.
Of course we know him.	Gu dearbh tha sinn eòlach air.
My husband even threw away half of his half.	Thilg an duine agam eadhon leth den leth aige air falbh.
I love watching it grow.	Is toil leam a bhith ga fhaicinn a’ fàs suas.
Just nothing different.	Dìreach chan eil dad eadar-dhealaichte.
And not just any problem.	Agus chan e dìreach duilgheadas sam bith.
Some people were easier to kill than others.	Bha cuid de dhaoine na b’ fhasa am marbhadh na feadhainn eile.
The service had not been wonderful.	Cha robh an t-seirbheis air a bhith mìorbhaileach.
But she is against us as a front guard.	Ach tha i nar n-aghaidh mar gheàrd tòiseachaidh.
Together they went on to set up their own company the following year.	Còmhla chaidh iad air adhart gus an companaidh aca fhèin a stèidheachadh an ath bhliadhna.
This needs to be investigated.	Feumar seo a sgrùdadh.
I was never going to be the one who settled.	Cha robh mi a-riamh gu bhith na neach a shocraich.
I use it for everything.	Bidh mi ga chleachdadh airson a h-uile rud.
It says nothing.	Chan eil e ag ràdh dad.
She's just been good about it.	Tha i dìreach air a bhith math mu dheidhinn.
Doing things just a little easier for them is reasonable and sensible.	Tha a bhith a’ dèanamh rudan dìreach beagan nas fhasa dhaibh reusanta agus ciallach.
He would not tell me what was going on.	Chan innseadh e dhomh dè bha a’ tachairt.
You just shouldn’t talk to him like that.	Dìreach cha bu chòir dhut bruidhinn ris mar sin.
If they do again, this will be their fourth title in five years.	Nan dèanadh iad a-rithist, is e seo an ceathramh tiotal aca ann an còig bliadhna.
Several books have been published and are available online.	Chaidh grunn leabhraichean fhoillseachadh agus tha iad rim faighinn air-loidhne.
Hall explained things clearly and answered my questions.	Mhìnich Hall rudan gu soilleir agus fhreagair e mo cheistean.
I was upset.	Bha mi troimh-chèile.
We have explained these for future reference.	Mhìnich sinn iad seo airson iomradh san àm ri teachd.
Some of which you saw tonight.	Cuid dhiubh a chunnaic thu an oidhche seo.
Every experience seems to be something new or unfamiliar to him.	Bidh coltas gu bheil a h-uile eòlas rudeigin ùr no neo-aithnichte dha.
Work is neither too big nor too small.	Chan eil obair ro mhòr no ro bheag.
We have done that over and over again. 	Tha sinn air sin a dhèanamh uair is uair is uair a-rithist. 
I give up.	Tha mi a' leigeil seachad.
Remember, this is not the worst way to go.	Cuimhnich, chan e seo an t-slighe as miosa an seo.
The site is not responsible for it.	Chan eil uallach air an làrach air a shon.
If not, fine.	Mura h-eil, gu math.
But no.	Ach chan eil.
He told me about it.	Dh’ innis e dhomh mu dheidhinn sin.
But for many people, it was beautiful.	Ach dha mòran dhaoine, bha e brèagha.
Rates are generally lower than credit card interest rates.	Tha na reataichean sa chumantas nas ìsle na ìrean rèidh cairt creideis.
I couldn't sit still.	Cha b' urrainn dhomh suidhe fhathast.
That has worked for me.	Tha sin air a bhith ag obair dhòmhsa.
Do not post on the same subject more than once.	Na cuir post air an aon chuspair barrachd air aon uair.
Strong legs, back, hands.	Casan làidir, cùl, làmhan.
All shows have been sold out.	Chaidh a h-uile taisbeanadh a reic a-mach.
I knew what to say.	Bha fios agam dè a chanadh mi.
Critical reviews were mixed.	Bha lèirmheasan breithneachail measgaichte.
It made me think about what exactly makes a man, a man.	Thug e orm smaoineachadh air dè dìreach a tha a’ dèanamh duine, duine.
I don't care if you can walk, they're going to take you.	Chan eil dragh agam an urrainn dhut coiseachd, tha iad a’ dol gad thoirt.
He seems to be unaware of this.	Tha e coltach nach eil e mothachail air seo.
He looked at her very long.	Thug e sùil glè fhada oirre.
It's one storey, so no steps.	Is e aon làr a th’ ann, mar sin chan eil ceumannan ann.
He did not want to marry in name alone.	Cha robh e ag iarraidh pòsadh ann an ainm a-mhàin.
When things get tough, think of spring.	Nuair a dh’ fhàsas cùisean duilich, smaoinich air an earrach.
Now we have another example.	A-nis tha eisimpleir eile againn.
I think it caught fire once or twice.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach e na theine uair no dhà.
I had to keep my mouth shut.	Dh'fheumadh mi mo bheul a chumail dùinte.
I do not know why.	Chan eil fhios agam carson.
Only one.	A-mhàin a h-aon.
We want it to be improved.	Tha sinn airson gun tèid a leasachadh.
My only option was to escape.	B’ e an aon roghainn a bh’ agam teicheadh.
Sorry you had to wait.	Duilich gun robh agad ri feitheamh.
One of the hands could completely cover her face.	Dh'fhaodadh aon de na làmhan a h-aodann a chòmhdach gu tur.
I couldn't think what to say.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè a chanainn.
This is a measure of information such as sales.	Is e seo tomhas fiosrachaidh leithid reic.
These words describe the character and manners of false teachers.	Tha na faclan seo a’ toirt cunntas air caractar agus dòighean luchd-teagaisg meallta.
We were going to do it the other way.	Bha sinn a’ dol a dhèanamh an dòigh eile.
I think they sold out very quickly.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do reic iad a-mach gu math luath.
They are stronger than ever, now.	Tha iad nas làidire na bha iad a-riamh, a-nis.
I will never say a bad word against anyone.	Cha bhith mi uair sam bith ag ràdh droch fhacal an aghaidh duine.
I would have done anything, he said.	Bhithinn air rud sam bith a dhèanamh, thuirt e.
I do not lack job security.	Chan eil dìth tèarainteachd obrach agam.
To be ready.	Airson a bhith deiseil.
I am very happy to give it to her.	Tha mi air leth toilichte a thoirt dhi.
Then the school received my email.	An uairsin fhuair an sgoil am post-d agam.
I can't take you with me.	Chan urrainn dhomh do thoirt leam.
However, his style left much to be desired.	Ach, dh'fhàg an stoidhle aige mòran ri bhith ag iarraidh.
No one missed me.	Cha do chaill duine mi.
If a product does not perform, there is a problem.	Mura dèan toradh coileanadh, tha duilgheadas ann.
He is safe.	Tha slàn aige.
It's nothing you can plan.	Chan e rud sam bith as urrainn dhut a phlanadh.
Many players are asking.	Tha mòran chluicheadairean a’ faighneachd.
Have a beer or something.	Gabh leann neo rudeigin.
There is no known word of evidence.	Chan eil facal fianais ann a bha fios aig duine.
Maybe you can.	Is dòcha gun urrainn dhut.
I feel good about myself.	Tha mi a’ faireachdainn math mum dheidhinn fhìn.
There was nothing but silence.	Cha robh ann ach sàmhchair.
I believe you could say that this is the part that my father gave me.	Tha mi creidsinn gum faodadh tu a ràdh gur e seo am pàirt a thug m’ athair dhomh.
It's best to let it go.	Is fheàrr a leigeil air falbh.
This is what you have to do.	An rud seo feumaidh tu a dhèanamh.
I miss you so much.	Tha mi gad ionndrainn gu mòr.
The screen told me they were sent.	Dh'innis an sgrion dhomh gun deach an cur.
People want to keep their jobs.	Tha daoine airson na h-obraichean aca a chumail.
One way or another, they killed him.	Aon dòigh no dòigh eile, mharbh iad e.
I love to laugh and make others laugh.	Is toil leam a bhith a’ gàireachdainn agus a’ toirt air daoine eile gàire a dhèanamh.
He said yes.	Thuirt e gum biodh.
I wanted to make another film.	Bha mi airson film eile a dhèanamh.
I have never felt so much silence.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn sàmhchair cho uamhasach.
In those cases, my overall focus is on damage control.	Anns na cùisean sin, tha am fòcas iomlan agam air smachd milleadh.
I need to tell him more about the team.	Feumaidh mi barrachd innse dha mun sgioba.
It is the professionals who run the place.	Is e na daoine dreuchdail a tha a 'ruith an àite.
The picture opened.    	Dh’ fhosgail an dealbh a-mach.    
yes.	tha.
No, the systems in each state are not perfect.	Chan e, chan eil na siostaman anns gach stàit foirfe.
Add the white wine and cook until reduced by a third.	Cuir am fìon geal ris agus bruich gus an tèid a lughdachadh le trian.
Team member.	Ball sgioba.
It doesn't matter where you send me.	Chan eil e gu diofar càite an cuir thu mi.
But the address data is more complicated.	Ach tha an dàta seòlaidh nas duilghe.
It is very rare.	Tha e glè ainneamh.
Do it for a reason.	Dèan e air adhbhar.
It's been great to work with.	Tha e air a bhith math a bhith ag obair leis.
I know how it feels to lose a loved one.	Tha fios agam mar a tha e a’ faireachdainn fear dlùth a chall.
Probably our favorite music.	Is dòcha gur e an ceòl as fheàrr leinn.
That starts with regular planning and marketing.	Bidh sin a’ tòiseachadh le planadh agus margaidheachd cunbhalach.
She's doing a lot better.	Tha i a’ dèanamh tòrr nas fheàrr.
Just this great warm feeling and communication.	Dìreach am faireachdainn blàth mòr seo agus conaltradh.
The sound of other men breathing in the middle of the night.	Fuaim fir eile ag anail ann am meadhan na h-oidhche.
This makes sense, but it does take two teams to trade.	Tha seo a’ dèanamh ciall, ach bheir e dà sgioba malairt a dhèanamh.
I checked my watch once more.	Thug mi sùil air an uaireadair agam aon uair eile.
There was such a town.	Bha baile mar sin ann.
First set, then second.	A 'chiad seata, an uairsin an dàrna fear.
Everything is priced at you.	Tha a h-uile dad air a bheil prìs agad.
Now she is under your control.	A nis tha i fo d' cheannsal.
He shook it off.	Chrath e dheth.
I had never touched it before.	Cha robh mi a-riamh air suathadh ris roimhe.
This is good news for the environment.	Is e deagh naidheachd a tha seo don àrainneachd.
But here it was just fog.	Ach an seo cha robh ann ach ceò.
He was not, however, dead.	Cha robh e, ge-tà, marbh.
I met the driver and identified myself.	Choinnich mi ris an dràibhear agus dh'aithnich mi mi fhìn.
She does it in a minute.	Bidh i ga dhèanamh ann am mionaid.
I still think that will be part of his contract.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gum bi sin mar phàirt den chùmhnant aige.
Therefore, the source code will be hidden.	Mar sin, bidh an còd tùsail falaichte.
This was a problem.	Bha seo na dhuilgheadas.
That was funny.	Bha sin èibhinn.
More and more listeners wanted it.	Bha barrachd is barrachd den luchd-èisteachd ga iarraidh.
I never wanted to do that.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh sin a dhèanamh.
That would not be necessary.	Cha bhiodh sin a dhìth.
I think for sure we should tell the truth about it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu cinnteach gum bu chòir dhuinn an fhìrinn innse mu dheidhinn.
Nice and calm morning, calm sea.	Madainn ghrinn agus chiùin, a mhuir sàmhach.
Here they were at nine thousand feet.	An seo bha iad aig naoi mìle troigh.
The time is coming.	Tha an t-àm a' tighinn.
You know where we have to go.	Tha fios agad càite am feum sinn a dhol.
I am not afraid of the consequences of this war.	Chan eil eagal orm mu thoraidhean a’ chogaidh seo.
We have not even read data science code.	Cha do leugh sinn eadhon còd saidheans dàta.
Cash flow.	Sruth airgid.
But this language did not last long.	Ach cha do mhair an cànan seo fada.
This certainly makes sense.	Tha seo gu cinnteach a’ dèanamh ciall.
Start getting paid to do your favorite things.	Tòisich a 'faighinn pàigheadh ​​​​airson na rudan as fheàrr leat a dhèanamh.
She said she wanted to show me pictures of her daughter.	Thuirt i gu robh i airson dealbhan den nighean aice a shealltainn dhomh.
I think that's what he was doing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bha e a’ dèanamh.
Not giving the person she is.	Gun a bhith toirt seachad an duine a tha i.
Come into the office.	Thig a-steach don oifis.
She was raised like her mother's daughter.	Thogadh i mar a bha nighean a màthar.
There was one hospital death.	Bha aon bhàs san ospadal.
As long as you want.	Cho fad 's a thogras tu.
The people have to pay.	Feumaidh na daoine a phàigheadh.
They are afraid to use bold words.	Tha eagal orra faclan trom a chleachdadh.
This is the biggest question.	Is e seo a’ cheist as motha.
I can't say good enough about it.	Chan urrainn dhomh math gu leòr a ràdh mu dheidhinn.
He let her go but she stayed still.	Leig e air falbh i ach dh'fhuirich i fhathast.
You find your way.	Tha thu a 'faighinn do shlighe.
So it had not happened.	Mar sin cha robh e air tachairt.
The good news is that there was a lot to build on.	B’ e an deagh naidheachd gun robh tòrr ann airson togail air.
Her team was a step ahead.	Bha an sgioba aice ceum air adhart.
There is nothing too unusual about that.	Chan eil dad ro neo-àbhaisteach an sin.
In any case.	Ann an suidheachadh sam bith.
I won't let him mix me up.	Cha leig mi leis mo mheasgachadh.
However, it does not change my mind.	Ach, chan eil e ag atharrachadh m’ inntinn.
He owned a small shop in the center of town.	Bha bùth bheag aige ann am meadhan baile.
It was a broken rule.	Bha e na riaghailt briste.
Marketing then tells a story about that value.	Bidh margaidheachd an uairsin ag innse sgeulachd mun luach sin.
Looks even better in person.	A 'coimhead eadhon nas fheàrr gu pearsanta.
He would be lying on it.	Bhiodh e na laighe air.
Easy to operate and ride.	Tha e furasta obrachadh leis agus marcachd.
It's a nice little town.	’S e baile beag math a th’ ann.
And your baby.	Agus do leanabh.
But men are not her only problem.	Ach chan e fir an aon dhuilgheadas a th’ aice.
Answers can be found.	Faodar freagairtean a lorg.
I have made my choices.	Tha mi air mo roghainnean a dhèanamh.
Do not rub it for anything.	Na cuir suathadh air airson rud sam bith.
There is a soul.	Tha anam ann.
That night was such a time.	Bha an oidhche sin na leithid de thìde.
Attached to all actions.	Ceangailte ris a h-uile gnìomh.
But the record is upset.	Ach tha an clàr troimh-chèile.
I don't feel alone.	Chan eil mi a’ faireachdainn mi-fhìn.
That is not where the trouble came from, however.	Chan ann bho sin a thàinig an trioblaid, ge-tà.
And now he would expect to know everything.	Agus a-nis bhiodh e an dùil gum biodh fios aige air a h-uile càil.
And we seem to be getting to know them.	Agus tha e coltach gu bheil sinn a 'cluinntinn eòlas fhaighinn orra.
I should have stayed on it.	Bu chòir dhomh a bhith air fuireach air.
Every client is different, with different needs.	Tha gach neach-dèiligidh eadar-dhealaichte, le feumalachdan eadar-dhealaichte.
Those people turn around.	Tionndaidh na daoine sin timcheall.
This issue is not complicated.	Chan eil a 'chùis seo iom-fhillte.
I would like to keep it as simple and advanced.	Bu mhath leam a chumail cho sìmplidh agus adhartach.
This happens when there is a bad connection.	Bidh seo a’ tachairt nuair a tha droch cheangal ann.
There are plenty of examples for this.	Tha gu leòr eisimpleirean ann airson seo.
He had done nothing wrong.	Cha robh e air dad ceàrr a dhèanamh.
I'm a little too attached these days.	Tha mi rud beag ro cheangailte ris na làithean seo.
He sensed the interest.	Mhothaich e an ùidh.
He could tell when he did too much.	Dh'fhaodadh e innse cuin a rinn e cus.
I think it started there.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thòisich e an sin.
This, however, has remained a challenge.	Tha seo, ge-tà, air a bhith na dhùbhlan fhathast.
In this case, there is no evidence of actual betrayal.	Anns a 'chùis seo, chan eil fianais sam bith ann air fìor bhrath.
They never shouted.	Cha do ghlaodh iad a-riamh.
But there was not a single picture of me, and this was painful.	Ach cha robh aon dealbh dhiom, agus goirt seo.
The head off.	An ceann dheth.
You can't just close about it.	Chan urrainn dhut dìreach dùnadh mu dheidhinn.
Most would not have found any other way.	Cha bhiodh a’ mhòr-chuid air dòigh sam bith eile fhaighinn.
One of them held the boy's shirt, the other had it at his feet.	Chùm fear dhiubh lèine a' bhalaich, bha aig an fhear eile ri a chasan e.
The point is, things could be out of our control.	Is e a’ phuing gum faodadh rudan taobh a-muigh ar smachd tachairt.
He took a deep breath, which he let out very slowly.	Tharraing e anail domhainn, a leig e a-mach gu math slaodach.
The party didn't last long, but it was real.	Cha do mhair am pàrtaidh fada, ach bha e fìor.
I get the real one around your neck.	Gheibh mi an fhìor fhear timcheall do mhuineal.
During this time they are still drinking their mother's milk.	Rè na h-ùine seo tha iad fhathast ag òl bainne am màthar.
I'm sorry it happened.	Tha mi duilich gun do thachair e.
And they are still a problem.	Agus tha iad fhathast nan duilgheadas.
Same with previous drug use.	An aon rud le cleachdadh dhrogaichean roimhe.
She was upset.	Bha i troimh-a-chèile.
Sorry for those who spent time trying to help.	Duilich ris an fheadhainn a chuir seachad ùine a 'feuchainn ri cuideachadh.
And so he said nothing.	Agus mar sin cha tuirt e dad.
They both hide and create identities.	Bidh iad le chèile a’ falach agus a’ cruthachadh dearbh-aithne.
There are no new facilities.	Chan eil goireasan ùra ann.
In fact, it's never so simple.	Ann an da-rìribh, chan eil e a-riamh cho sìmplidh.
Yes, they certainly affect our emotions.	Tha, gu cinnteach tha buaidh aca air ar faireachdainnean.
We will take care of you and your sister.	Bheir sinn an aire dhut fhèin agus do phiuthar.
You have to look beyond that and play it.	Feumaidh tu coimhead seachad air sin agus cluich e.
In most patients, both treatment goals can be achieved.	Anns a 'mhòr-chuid de dh'euslaintich, faodar an dà amas leigheis a ruighinn.
One building is no different from another.	Chan eil aon togalach cho eadar-dhealaichte ri togalach eile.
That is not the only example.	Chan e sin an aon eisimpleir.
He is so weak he can barely stand up.	Tha e cho lag, is gann gun urrainn dha seasamh suas.
I think you need some food.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum agad air beagan bìdh.
I may see you before then.	Is dòcha gum faic mi thu ron sin.
And make as much noise as you can.	Agus dèan uiread de dh'fhuaim 's as urrainn dhut.
So you never have to be scared.	Mar sin cha leig thu a-riamh eagal a bhith ort.
It should be very hard for the woman not to push.	Bu chòir dha a bhith gu math duilich don bhoireannach gun a bhith a 'putadh.
I'm going to sleep.	Tha mi gu bhith a’ cadal.
I could feel anger.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn fearg.
As you can see, your family is doing well.	Mar a chì thu, tha do theaghlach a’ dèanamh gu math.
I have finished that story.	Tha mi air an sgeulachd sin a chrìochnachadh.
This list includes those available through this site.	Tha an liosta seo a’ gabhail a-steach an fheadhainn a gheibhear tron ​​làrach-lìn seo.
But in reality she is not well.	Ach dha-rìribh chan eil i gu math.
Everyone out there is racing.	Tha a h-uile duine a-muigh a’ dèanamh rèisean rèis.
They stood, day and night, forever.	Sheas iad, a là agus a dh'oidhche, gu bràth.
Best regards.	Gach dùrachd.
They may change their mind very early in the night.	Is dòcha gun atharraich iad an inntinn gu math tràth san oidhche.
The couple has three children.	Tha triùir chloinne aig a 'chàraid.
The war seemed to last so long.	Bha e coltach gun do mhair an cogadh cho fada.
But it will be my way, according to my rules.	Ach bidh e mar mo dhòigh, a rèir mo riaghailtean.
We love all those who love peace and who love.	Tha gaol againn air a h-uile duine a tha dèidheil air sìth agus a tha dèidheil air gràdh.
I hope we did.	Tha mi an dòchas gun do rinn sinn.
Start with the intended end.	Tòisich leis an deireadh san amharc.
We may not need to report.	Is dòcha nach bi feum againn air aithris.
The town has grown tremendously.	Tha am baile air fàs gu mòr.
I really like them.	Is fìor thoil leam iad.
They wanted me to stay.	Bha iad ag iarraidh orm fuireach.
How people get where they are.	Mar a gheibh daoine far an ruig iad.
It does not make any noise.	Chan eil i a’ dèanamh fuaim.
It was built here.	Bha e air a thogail an seo.
Nobody was talking.	Cha robh duine a’ bruidhinn.
On the way home.	Air an rathad dhachaigh.
It definitely looked that way.	Bha e gu cinnteach a’ coimhead mar sin.
Data were obtained from at least three independent trials.	Chaidh dàta fhaighinn bho co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
She went to bed with them.	Chaidh i dhan leabaidh còmhla riutha.
Every time one of you misses a question, you lose a letter.	Gach uair a chailleas duine agaibh ceist, caillidh tu litir.
I totally agree.	Tha mi ag aontachadh gu tur.
There is just so much of it.	Tha dìreach uiread dheth ann.
Not sure what was to come.	Gun fhios dè bha ri thighinn.
Not exactly.	Chan e dìreach.
And they knew.	Agus bha fios aca.
I was not doing well in school.	Cha robh mi a’ dèanamh math san sgoil.
I stood again for a moment with emotion.	Sheas mi a-rithist airson mionaid le faireachdainn.
More likely to test me.	Nas coltaiche gun dèan iad deuchainn orm.
I was just excited and carried away!	Bha mi dìreach air bhioran agus air mo ghiùlan air falbh !.
But this guy told us we couldn't leave.	Ach dh’ innis am fear seo dhuinn nach b’ urrainn dhuinn falbh.
It makes it an offense to fail to keep such records.	Tha e ga dhèanamh na eucoir fàiligeadh ann an leithid de chlàran a chumail.
He will never sleep.	Cha bhith e a’ cadal gu bràth.
Or is there another way to answer this question.	No a bheil dòigh eile air a’ cheist seo a fhreagairt.
That explained the smell in the room, at least.	Mhìnich sin am fàileadh san t-seòmar, co-dhiù.
They start giving in a different way.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' toirt seachad ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I found two very simple ways to solve it.	Lorg mi dà dhòigh gu math sìmplidh airson fuasgladh fhaighinn air.
Apparently those are the only stories we hear.	Tha e coltach gur e sin na h-aon sgeulachdan a chluinneas sinn.
She had a good night's sleep.	Bha cadal fallain aice air an oidhche.
So far, nothing new.	Gu ruige seo, chan eil dad ùr.
He said the following.	Thuirt e na leanas.
In these cases it is free.	Anns na cùisean sin tha e an-asgaidh.
No, not just looking at it.	Chan e, chan ann dìreach a’ coimhead air.
I never saw that one again.	Chan fhaca mi am fear sin a-riamh tuilleadh.
Everyone else did the same.	Rinn a h-uile duine eile an aon rud.
A man is beautiful because of freedom.	Tha duine brèagha air sgàth saorsa.
Good job.	Deagh obair.
Some teams appear to be in shock as a result of the injury.	Tha e coltach gu bheil cuid de sgiobaidhean fo eagal mar thoradh air an dochann.
Men and look you can make an issue that is.	Fir agus seall faodaidh tu cùis a dhèanamh a tha.
Lay the eggs, one at a time.	Cuir na h-uighean, aon aig aon àm.
Bring up the wind.	Thoir suas na gaoithe.
I think that's going to be our main problem.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ dol chun phrìomh dhuilgheadas a th’ againn.
Imagine what he wants this time.	Saoil dè tha e ag iarraidh an turas seo.
The company paid for both.	Phàigh a' chompanaidh airson an dà chuid.
Open letters are good, straightforward ones would be great too.	Tha litrichean fosgailte math, bhiodh feadhainn dhìreach math cuideachd.
In addition, there are still a number of clinical issues.	A bharrachd air an sin, tha grunn cheistean clionaigeach ann fhathast.
I was patient, quiet.	Bha mi foighidneach, sàmhach.
It could have turned out to be good or bad.	Dh’ fhaodadh e bhith air tionndadh a-mach airson math no dona.
It was long before it came to me.	Bha e fada mus tàinig e thugam.
Or maybe you just want his bones to be broken.	No is dòcha gu bheil thu airson gum bi a chnàmhan briste.
My people have no money to talk about.	Chan eil airgead aig na daoine agam airson bruidhinn air.
The score is not recorded as part of our season.	Chan eil an sgòr air a chlàradh mar phàirt den t-seusan againn.
No one knows his dreams.	Chan eil fios aig duine air na aislingean aige.
It strikes us four here.	Tha e a 'tuiteam oirnn ceithir an seo.
They heard her.	Chuala iad i.
I thought this could not be helped, of course.	Bha dùil agam nach gabhadh seo a chuideachadh, gu dearbh.
The others are neglected.	Tha an fheadhainn eile air an dearmad.
She was crying last night.	Bha i a’ caoineadh a-raoir.
Taking our homes.	A’ gabhail ar taighean.
But the police will never do that.	Ach cha dèan na poileis sin gu bràth.
Maybe go here.	'S dòcha falbh an seo.
I asked her if she was a boy or a girl.	Dh'fhaighnich mi dhith an robh i na balach no na nighean.
They will be here any minute.	Bidh iad an seo mionaid sam bith.
It points out a few cars.	Tha e a’ comharrachadh beagan chàraichean suas.
Three days later, he left.	Trì latha às deidh sin, dh’ fhalbh e.
But we are not there yet.	Ach chan eil sinn ann fhathast.
I'll be back to pick you up.	Bidh mi air ais gus do thogail.
They are in good condition.	Tha iad ann an deagh staid.
There was no movement, man or beast.	Cha robh sgeul air gluasad, duine no ainmhidh.
Data of healthy arms were used as control values.	Chaidh dàta de ghàirdeanan fallain a chleachdadh mar luachan smachd.
Into my world.	A-steach don t-saoghal agam.
And that's part of it.	Agus sin pàirt dheth.
That is not a good approach.	Chan e dòigh-obrach math a tha sin.
We cannot sell our oil.	Chan urrainn dhuinn ar n-ola a reic.
I removed his mistakes.	Thug mi air falbh na mearachdan aige.
If there was anything wrong with it, he parted.	Ma bha dad ceàrr air, dhealaich e.
The night turned to morning.	Bha an oidhche a’ tionndadh gu madainn.
But he could not correct this.	Ach cha b’ urrainn dha seo a cheartachadh.
They did not catch anything that night.	Cha do ghlac iad dad air an oidhche sin.
Consider your market as well.	Beachdaich air a 'mhargaidh agad cuideachd.
Health policy research is in the same situation.	Tha rannsachadh poileasaidh slàinte san aon suidheachadh.
The authority is not far off.	Chan eil an t-ùghdarras fada air falbh.
The cry of tears comes out of her.	Bidh glaodh a’ deòir a-mach bhuaipe.
So many books.	Uiread de leabhraichean.
These issues need to be fully understood and evaluated.	Feumaidh na cùisean sin a bhith air an tuigsinn agus air an làn mheasadh.
Lie in the bowl.	Laigh anns a' bhobhla.
Tiny may have chosen it himself.	Is dòcha gun do thagh Tiny e fhèin.
Due to network mode we had to get this long break.	Air sgàth modh lìonraidh bha againn ri am briseadh fada seo fhaighinn.
But there is a lot, and more every day.	Ach tha tòrr ann, agus barrachd a h-uile latha.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, b’ e dìreach na bha a dhìth oirnn.
The state is no longer clean, but it is a mixed state.	Chan eil an stàit glan tuilleadh, ach tha i na staid mheasgaichte.
Now, the floor is clean.	A-nis, tha an làr glan.
After the meal, his boys left to meet their friends.	Às deidh a’ bhìdh bha na balaich aige air a dhol à bith gus coinneachadh ri an caraidean.
God is the life of the animals.	Is e Dia a’ bheatha anns na beathaichean.
Our first experience with this procedure proved that it was safe.	Dhearbh ar prìomh eòlas leis a’ mhodh-obrach seo gu robh e sàbhailte.
I knew these people needed medical help.	Bha fios agam gu robh feum aig na daoine sin air cuideachadh meidigeach.
When everyone comes together.	Nuair a thig a h-uile duine còmhla.
Which means more money for the site.	A tha a 'ciallachadh barrachd airgid airson na làraich.
Some characters didn't even have particularly sad stories.	Cha robh eadhon sgeulachdan sònraichte brònach aig cuid de charactaran.
Both are different.	Tha an dà chuid eadar-dhealaichte.
They had to eat though.	Dh'fheumadh iad ithe ge-tà.
But you get the idea.	Ach gheibh thu am beachd.
I followed the quiet young boy around his house.	Lean mi am balach òg sàmhach timcheall an taighe aige.
I can move on with my treatment and my life.	Is urrainn dhomh gluasad air adhart le mo làimhseachadh agus mo bheatha.
He smiled.	Rinn e gàire.
But this is not good in itself.	Ach chan eil seo math ann fhèin.
If he did, his request would be rejected.	Nan dèanadh e, bhiodh an t-iarrtas aige air a dhiùltadh.
Whatever was going to happen would happen.	Ge bith dè bha dol a thachairt bhiodh e a’ tachairt.
I did not know what was going on.	Cha robh fios agam dè bha dol.
You can import the file in the same way.	Faodaidh tu am faidhle a thoirt a-steach san aon dòigh.
If you got a chance, just try to make this play.	Ma fhuair thu cothrom, dìreach feuch ris an dealbh-chluich seo a dhèanamh.
It's a basic research, but it can make a difference in the world.	Is e rannsachadh bunaiteach a th’ ann, ach faodaidh e diofar a dhèanamh air an t-saoghal.
She looked at him in surprise.	Sheall i air le iongnadh.
It was almost uninhabited.	Cha mhòr nach robh duine a’ fuireach ann.
Not true anyway.	Chan e fìor co-dhiù.
Just then, a soft voice spoke from behind.	Dìreach an uairsin, bhruidhinn guth bog bhon chùl.
And stop playing with that thing.	Agus stad air cluich leis an rud sin.
I have to bring the show to them.	Feumaidh mi an taisbeanadh a thoirt thuca.
And for no apparent reason.	Agus chan eil eadhon adhbhar ann.
Count the times in a day that you hear or say it.	Cunnt na h-amannan ann an latha a chluinneas tu no a chanas tu e.
I just need her to listen.	Tha mi dìreach a dhìth oirre airson èisteachd.
Show people what you found.	Seall do dhaoine na lorg thu.
And then it closed completely.	Agus an uairsin dhùin e gu tur.
I have told you these things so that you may have peace.	Tha mi air na rudan seo innse dhut gus am bi sìth agad.
We can go through life without ever standing on our own two feet.	Faodaidh sinn a dhol tro bheatha gun a bhith a-riamh air seasamh air ar ceann.
I almost stopped eating altogether.	Cha mhòr nach stad mi ag ithe gu tur.
From elsewhere, they cannot enter.	Bho àite eile, chan urrainn dhaibh a dhol a-steach.
Our eyes met, and they held on.	Choinnich ar sùilean, agus chùm iad.
It would just hurt.	Bhiodh e dìreach air a ghoirteachadh.
They will change it.	Atharraichidh iad i.
Bill and I took fright.	Ghabh Bill agus mise an t-eagal.
They set it on fire.	Tha iad a’ cur an àite na theine.
That is the last speech he will ever make.	Sin an òraid mu dheireadh a nì e gu bràth.
It is now interpreted as the opposite.	Tha e a-nis air a mhìneachadh mar a chaochladh.
There are a couple of reasons for this.	Tha adhbhar no dhà ann airson seo.
Well, there is a lot.	Uill, tha tòrr ann.
It had come from inside his head.	Bha e air tighinn bho thaobh a-staigh a chinn.
Asking what they want to do in the kitchen.	A’ faighneachd dè tha iad ag iarraidh a dhèanamh a-steach don chidsin.
One look, that's it.	Aon sealladh, sin e.
He has a limited education. 	Tha foghlam cuibhrichte aige. 
Fair enough.	Cothromach gu leòr.
That has never been much considered.	Cha robhar a-riamh a’ beachdachadh gu mòr air sin.
But we are still standing up.	Ach tha sinn fhathast a 'seasamh suas.
I turned once more on my way out.	Thionndaidh mi aon uair eile air mo shlighe a-mach.
I knew what to do.	Bha fios agam dè bha ri dhèanamh.
This is not in sight, unfortunately.	Chan eil seo ann an sealladh, gu mì-fhortanach.
Which, of course, she does not.	Dè, gu dearbh, chan eil i.
No decision has been made around here without his knowledge.	Cha deach aon cho-dhùnadh a dhèanamh mun cuairt an seo gun fhios dha.
I do not know why you thought that.	Chan eil fhios agam carson a bha thu a’ smaoineachadh sin.
Come on in, take a look.	Thig air adhart airson tadhal.
Then they will take you home.	An uairsin bheir iad dhachaigh thu.
Well, now is definitely the time.	Uill, is e seo gu cinnteach an t-àm.
They were just fans, like everyone else.	Bha iad dìreach nan luchd-leantainn, mar a h-uile duine eile.
We were following the game plan.	Bha sinn a’ leantainn plana a’ gheama.
Just a few minutes left now.	Dìreach beagan is mionaid air fhàgail a-nis.
And he starts talking.	Agus tha e a 'tòiseachadh a' bruidhinn.
Mark the top of the line.	Comharraich mullach na loidhne.
Then he told me he was leaving.	An uairsin thuirt e rium gu robh e a 'falbh.
They can be made with materials around the house.	Faodar an dèanamh le stuthan timcheall an taighe.
I did this once.	Rinn mi seo aon turas.
We grew up together.	Dh'fhàs sinn suas còmhla.
It came to me.	Thàinig e thugam.
And that is the simple fact about it.	Agus is e sin an fhìrinn shìmplidh mu dheidhinn.
But don't cry.	Ach na bi a’ caoineadh.
You know it.	Tha fios agad air.
Then you move on to other things.	An uairsin thèid thu air adhart gu rudan eile.
You have to learn how to handle it and play through it.	Feumaidh tu ionnsachadh mar a làimhsicheas tu e agus cluich troimhe.
I suggested cards.	Mhol mi cairtean.
The plan of the article is as follows.	Tha plana an artaigil mar a leanas.
They met in the summer.	Choinnich iad as t-samhradh.
What is not, is not.	An rud nach eil, chan eil.
Without structure nothing happens.	Às aonais structar chan eil dad a’ tachairt.
She spoke with effort.	Bhruidhinn i le oidhirp.
Telling you even more.	Ag innse dhut eadhon barrachd.
Flowers are good.	Tha flùraichean math.
However, these studies followed the patients for a short time.	Ach, lean na sgrùdaidhean sin na h-euslaintich airson ùine ghoirid.
I do not know about that.	Chan eil fios agam mu dheidhinn sin.
Draw up a letter.	Tarraing suas litir.
But the record is excellent.	Ach tha an clàr fìor mhath.
He was unaware of that act.	Cha robh fios aige air a 'ghnìomh sin.
You were in no danger.	Cha robh thu ann an cunnart sam bith.
I said you can't.	Thuirt mi nach urrainn dhut.
Walk a bit by myself.	Coisich beagan leam fhìn.
I think it went better than we expected.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach e na b’ fheàrr na bha sinn an dùil.
To get started, click here.	Airson tòiseachadh, cliog an seo.
You sell them.	Bidh thu gan reic.
One thousand words is four pages.	Tha mìle facal ceithir duilleagan.
I was feeling sad.	Bha mi a’ faireachdainn brònach.
We can also use anything we want to prove this.	Faodaidh sinn cuideachd rud sam bith a tha sinn ag iarraidh a chleachdadh gus seo a dhearbhadh.
We need to find the words.	Feumaidh sinn na facail a lorg.
It does not take a city.	Chan eil e a 'gabhail baile.
They must follow an action.	Feumaidh iad gnìomhachd a leantainn.
It looks really interesting.	Tha e a’ coimhead uabhasach inntinneach.
I highly recommend it.	Tha mi gu mòr ga mholadh.
It was easy to work with.	Bha e furasta obrachadh còmhla ris.
This could be just as good.	Dh’ fhaodadh seo a bhith cho math.
She told them for sure where they were going.	Dh’ innis i dhaibh gu cinnteach càite an tèid iad.
In fact, that information is a bit old-fashioned.	Gu fìrinneach, tha am fiosrachadh sin beagan sean.
I can't help it.	Chan urrainn dhomh a cuideachadh.
She will take it with her when she goes to work.	Bheir i leatha e nuair a thèid i a dh'obair.
He wanted him to stay inside.	Bha e airson gum fuiricheadh ​​​​e a-staigh e.
My sister and brother-in-law came sometime.	Thàinig mo phiuthar agus mo bhràthair-cèile uaireigin.
However, you would be wrong.	Ge-tà, bhiodh tu ceàrr.
A fish school is a fish.	'S e iasg a th' ann an sgoil èisg.
It was a step in this direction.	B' e ceum anns an t-slighe so.
It's a wonderful thing.	Is e rud mìorbhaileach a th’ ann.
It's amazing.	Tha e iongantach.
It was a big deal.	B’ e gnothach mòr a bh’ ann.
It was just something really nice.	Bha dìreach rudeigin gu math snog.
It is going to be another situation too little too late.	Tha e gu bhith na shuidheachadh eile ro bheag ro fhadalach.
Even when we talk about it, we cannot think of individuals as individuals.	Fiù ‘s a’ bruidhinn air, chan urrainn dhuinn smaoineachadh mar dhaoine fa-leth.
Let me just give it a go.	Leig leam dìreach a thoirt seachad.
It was a difficult time.	B’ e àm duilich a bh’ ann.
We are on equal terms now.	Tha sinn air cùmhnantan co-ionann a-nis.
And your gift was just too much.	Agus bha an tiodhlac agad dìreach cus.
The quality is very good too.	Tha an càileachd fìor mhath cuideachd.
It takes away the pressure, and my confidence comes back too !.	Bheir e an cuideam dheth, agus tha mo mhisneachd a’ tighinn air ais cuideachd!.
Start opening doors to your future.	Tòisich a’ fosgladh dhorsan don àm ri teachd agad.
It was not the same as being in a friend 's house.	Cha robh e an aon rud ri bhith ann an taigh caraid.
He didn't have to read again.	Cha robh aige ri leughadh a-rithist.
Relax if you think something is taking too long.	Bi aig fois ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin a’ toirt ro fhada.
This made my mother crazy.	Chuir seo mo mhàthair craicte.
Not just lose, but lose badly.	Chan e a-mhàin caill, ach caill gu dona.
Otherwise, it's just radio.	Às aonais sin, ’s e dìreach rèidio a th’ ann.
I didn’t cry like a baby.	Cha do chaoin mi mar leanaban.
Quality has increased.	Tha càileachd air àrdachadh.
I was able to work it out.	Bha e comasach dhomh obrachadh a-mach.
I fully understand this.	Tha mi a’ tuigsinn seo gu tur.
Her hair is all over his body.	Tha a falt tarsainn a chuirp.
He rolled his head over to make sure he hadn't hurt himself.	Rolaig e a cheann a-null gus dèanamh cinnteach nach robh e air e fhèin a ghoirteachadh.
It was a girl.	’S e nighean a bh’ ann.
We may have to see it at some point.	Is dòcha gum feum sinn fhaicinn aig àm air choreigin.
Allow to cool and serve.	Leig le fuarachadh agus frithealadh.
They tell you how well you played the game.	Tha iad ag innse dhut cho math sa tha thu air a’ gheama a chluich.
How to do work at home requires internet access.	Mar a bhios obair ga dhèanamh aig an taigh tha feum air ruigsinneachd eadar-lìn.
It may be useful.	Is dòcha gu bheil e feumail.
The answers were gone.	Bha na freagairtean air falbh.
Lots of ideas with a game like this.	Tòrr bheachdan le geama mar seo.
No noise from the truck.	Chan eil fuaim bhon truck.
It sounds so weird.	Tha e fuaimean cho neònach.
Those who could go faster would go faster and learn more.	Bhiodh an fheadhainn a b’ urrainn a dhol nas luaithe a’ dol na bu luaithe agus dh’ ionnsaicheadh ​​iad barrachd.
Very good with figures.	Glè mhath le figearan.
It was my job to get this job done.	B’ e an obair agamsa an obair seo fhaighinn.
I needed them.	Bha feum agam orra.
You travel from world to world.	Bidh thu a 'siubhal bho shaoghal gu saoghal.
I had nothing to do.	Cha robh dad agam ri dhèanamh.
Things are under control.	Tha cùisean fo smachd.
We want to help you try out the library solution.	Bu mhath leinn do chuideachadh le bhith a’ feuchainn fuasgladh an leabharlainn.
Get more results for less effort.	Faigh barrachd thoraidhean airson nas lugha oidhirp.
You need to know how to approach it.	Feumaidh fios a bhith agad ciamar a thèid thu thuige.
Memory devices are created in the memory fields.	Tha innealan cuimhne air an cruthachadh anns na raointean cuimhne.
We will give ourselves reasons why they have done what they did.	Bheir sinn dhuinn fhèin adhbharan carson a tha iad air na rinn iad a dhèanamh.
I love making memories and living life.	Is toil leam cuimhneachain a dhèanamh agus beatha beò.
This is far too simplistic.	Tha seo fada ro shìmplidh.
It can be done, and it can be done well.	Faodar a dhèanamh, agus faodar a dhèanamh gu math.
Two issues will be considered in the following.	Thèid beachdachadh air dà chùis anns na leanas.
There are a few guys we need to look out for, but that's normal.	Tha beagan ghillean ann a dh'fheumas sinn coimhead, ach tha sin àbhaisteach.
I have more than he to avoid.	Tha barrachd agam na esan ri sheachnadh.
They may have taken them away, but they never found him around.	Dh’ fhaodadh gun tugadh iad air falbh iad, ach cha d’ fhuair iad a-riamh mun cuairt e.
It is a tranquility that you can feel on your skin.	Is e sàmhchair a th’ ann a dh’ fhaodas tu a bhith a’ faireachdainn air do chraiceann.
See the people.	Faic na daoine.
I ask him how he feels about it.	Bidh mi a’ faighneachd dha ciamar a tha e a’ faireachdainn mu dheidhinn.
Let them know about the land.	Leig fios dhaibh mun talamh.
They did not need that time.	Cha robh feum aca air an ùine sin.
It was funny how people didn't like to get wet.	Bha e èibhinn mar nach bu toil le daoine a bhith fliuch.
The list was long.	Bha an liosta fada.
We had a lot of fun.	Bha tòrr spòrs againn.
The full version is much more complex.	Tha an dreach slàn tòrr nas iom-fhillte.
For a new test.	Airson deuchainn ùr.
There is no movement here, today.	Chan eil gluasad sam bith an seo, an-diugh.
But she will not stop drinking.	Ach cha stad i ag òl.
I’m just not so creative.	Chan eil mi dìreach cho cruthachail.
Live in all its beauty.	Beò ann an làn bòidhchead.
The opposite was true.	Bha a chaochladh fìor.
Perfect sound point.	Puing fuaim foirfe.
That was a big mistake.	B’ e mearachd mòr a bha sin.
He thinks she's not going to talk to him.	Bidh e a’ smaoineachadh nach eil i airson bruidhinn ris.
He is now one of us.	Tha e a-nis mar aon againn.
Yes, she did.	Seadh, rinn i.
Let it continue.	Leig leis leantainn air adhart.
Not in four days.	Chan ann ann an ceithir latha.
I would be kind to him.	bhithinn caoimhneil ris.
Information from the website is short on details.	Tha fiosrachadh bhon làrach-lìn goirid air mion-fhiosrachadh.
This week could be even more difficult.	Dh’ fhaodadh an t-seachdain seo a bhith nas duilghe.
If the user answers yes, the software will shut down.	Ma fhreagras an neach-cleachdaidh tha, dùinidh am bathar-bog sìos.
It's really nice.	Tha e gu math snog dha-rìribh.
Discuss and develop the concept.	Deasbad agus leasachadh air a’ bhun-bheachd.
He made more opportunities.	Rinn e barrachd chothroman.
I didn't even tell her my real name.	Cha robh mi eadhon air m ’ainm ceart innse dhi.
This study is part of that fight.	Tha an sgrùdadh seo mar phàirt den t-sabaid sin.
It's probably more important than any other organization.	Is dòcha gu bheil e nas cudromaiche na buidheann sam bith eile.
She could not have made another choice.	Cha b’ urrainn dhi a bhith air roghainn eile a dhèanamh.
He is a king.	'S e rìgh a th' ann.
For details click here.	Airson mion-fhiosrachadh cliog an seo.
This is war from a new perspective.	Is e seo cogadh bho shealladh ùr.
Suddenly they wanted to win.	Gu h-obann bha iad airson a bhuannachadh.
The water was clear and calm.	Bha an t-uisge soilleir agus socair.
For the most part, everything that was free will survive.	Airson a 'mhòr-chuid, mairidh a h-uile dad a bha saor an-asgaidh.
Your nice friend is with you again.	Tha do charaid snog leat a-rithist.
With a baby there was no chance.	Le leanabh cha robh cothrom ann.
A warm feeling began to fill me.	Thòisich faireachdainn blàth gam lìonadh.
However, the data is limited, with the majority coming from child protection reports.	Ach tha an dàta cuibhrichte, leis a’ mhòr-chuid a’ tighinn bho aithisgean dìon chloinne.
I like them.	Tha iad a 'còrdadh rium.
My kids and I need some time to get there.	Feumaidh mi fhèin agus mo chlann beagan ùine airson faighinn ann.
Our bodies are very identical.	Tha na cuirp againn gu math co-ionann.
I had a bad feeling about this project.	Bha droch fhaireachdainn agam mun phròiseact seo.
He would not.	Cha dèanadh e.
However, he returned after a few days.	Ach, thill e às deidh beagan làithean.
I will post my thoughts and opinions here.	Cuiridh mi mo bheachdan agus mo bheachdan an seo.
See if you can find a link.	Feuch an faic thu ceangailte.
These two will deliver fast enough.	Bheir an dithis seo seachad luath gu leòr.
I spoke up for it.	Bhruidhinn mi suas air a shon.
The couple were married the following year.	Bha a 'chàraid pòsta an ath bhliadhna.
To put it behind us.	Gus a chuir air ar cùlaibh.
Bar on one of them.	Bàr air fear dhiubh.
They thought they would be needed.	Bha iad a’ smaoineachadh gum biodh feum orra.
Start reading about the topic.	Tòisich a 'leughadh mun chuspair.
A week is very reasonable.	Tha seachdain gu math reusanta.
I have not disposed of any of your property.	cha do chuir mi air falbh gin de d' mhaoin.
We barely knew about it, and then it was over.	Is gann gun robh fios againn mu dheidhinn, agus an uairsin bha e seachad.
A very necessary one.	Fear gu math riatanach.
I would have walked with you anyway.	Bhithinn air coiseachd còmhla riut co-dhiù.
I won't have dinner with you.	Cha ghabh mi dinneir leat.
The defense says she died of natural causes.	Tha an dìon ag ràdh gun do bhàsaich i le adhbharan nàdarra.
There is no spaceship.	Chan eil bàta-fànais ann.
Good handling and course.	Làimhseachadh math agus cùrsa.
For more information, click here to see the full story.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, cliog an seo gus an sgeul slàn fhaicinn.
That makes it too easy for death to find.	Tha sin ga fhàgail ro fhurasta do bhàs do lorg.
It is the fourth step.	Is e an ceathramh ceum.
And that is the reason for that.	Agus 's e sin an t-adhbhar airson sin.
The system is very weak at the back end.	Tha an siostam gu math lag seachad air aig a’ cheann chùil.
In the middle of winter.	Ann am meadhan a 'gheamhraidh.
I think this is mostly a waste of time.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e caitheamh ùine a tha seo sa mhòr-chuid.
Art that brings the story to life.	Ealain a bheir an sgeulachd beò.
Of at least three independent measurements.	De co-dhiù trì tomhais neo-eisimeileach.
And everyone knows it.	Agus tha fios aig a h-uile duine air.
And we are very dangerous.	Agus tha sinn gu math cunnartach.
Discover hell.	Faigh a-mach an ifrinn.
I was quickly scanned in and out of my way.	Chaidh mo sgrùdadh gu sgiobalta a-steach agus air mo shlighe.
We need to balance the power.	Feumaidh sinn an cumhachd a chothromachadh.
I can't even believe this.	Chan urrainn dhomh eadhon seo a chreidsinn.
I can't understand why.	Chan urrainn dhomh tuigsinn carson.
You have to move on.	Feumaidh tu a dhol air adhart.
Of course this requires a trip to my happy place.	Gu dearbh feumaidh seo turas chun àite sona agam.
My walls are covered with pictures he drew.	Tha na ballachan agam còmhdaichte le dealbhan a tharraing e.
A lot can change between now and then.	Faodaidh tòrr atharrachadh eadar seo agus an uairsin.
But the sun was not shining on him.	Ach cha robh a’ ghrian idir dha.
We have gone through a lot and achieved a lot.	Tha sinn air a dhol tro tòrr agus air tòrr a choileanadh.
There were no major problems.	Cha robh duilgheadasan mòra ann.
But that is not how the law works.	Ach chan ann mar sin a tha an lagh ag obair.
In part it is.	Ann am pàirt tha e.
It seems that this card will only advance my argument.	Tha e coltach nach toir a’ chairt aithris seo ach an argamaid agam air adhart.
It's not a word for anyone outside our walls.	Chan e facal a th’ ann do dhuine sam bith taobh a-muigh ar ballachan.
What really happened is something else again.	Is e an rud a thachair dha-rìribh rudeigin eile a-rithist.
It did not go well.	Cha deach gu math idir.
I want to write code.	Tha mi airson còd a sgrìobhadh.
If they want to think that's just because we're powerful, that's fine.	Ma tha iad airson smaoineachadh gur ann air sgàth gu bheil sinn cumhachdach, tha sin ceart gu leòr.
It's really the best.	Tha e dha-rìribh as fheàrr.
Show students that you value more than they see fit.	Seall dha na h-oileanaich gu bheil thu a’ cur luach nas motha na na chì iad.
He was giving orders to one of his men.	Bha e a’ toirt òrdagh dha fear de na fir aige.
It just gets better over time.	Bidh e a’ fàs nas fheàrr ann an tìde.
I think these global goals are important too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na h-amasan cruinneil sin cudromach cuideachd.
Everything happens.	Tha a h-uile dad a’ tachairt.
I never wanted to be on the wrong side of it.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a bhith air an taobh ceàrr dhith.
But not books.	Ach chan e leabhraichean.
It had to pass.	B’ fheudar a dhol seachad.
It was working again in an old-fashioned mode.	Bha e ag obair a-rithist ann am modh seann bhuaidh.
And then again.	Agus an uairsin a-rithist.
I a.	Tha mi a.
A lot could have happened this fall.	Dh’ fhaodadh tòrr a bhith air tachairt an tuiteam seo.
I will share those below.	Bidh mi a 'roinn an fheadhainn gu h-ìosal.
We know this now.	Tha fios againn air seo a-nis.
While such processes are widely used, conventional technology is not particularly suitable.	Ged a tha pròiseasan leithid seo air an cleachdadh gu farsaing, chan eil teicneòlas gnàthach air leth freagarrach.
There is a famine.	Tha gort ann.
Everything is fine on the surface.	Tha a h-uile dad ceart gu leòr air an uachdar.
You could see that they were very sad to see us leave.	Chitheadh ​​tu gu robh iad gu math brònach ar faicinn a’ falbh.
I couldn't think of it.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air.
You were very, very happy about it.	Bha thu glè, glè thoilichte mu dheidhinn.
Except the group was smaller than the expected eight.	Ach a-mhàin bha a' bhuidheann nas lugha na an ochdnar ris an robh dùil.
These are not bad kids.	Chan e clann dona a tha seo.
Reading will open doors in your mind.	Fosglaidh leughadh dorsan nad inntinn.
It just gets better.	Bidh e a’ fàs nas fheàrr.
You can still provide that.	Faodaidh tu sin a thoirt seachad fhathast.
Undoubtedly, the area is bigger than that.	Gun teagamh, tha an sgìre nas motha na sin.
Free content, people.	Susbaint an-asgaidh, daoine.
We cannot question two other named topics.	Chan urrainn dhuinn dà chuspair ainmichte eile a cheasnachadh.
You may think you are, but believe me, you are just standing there.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil thu, ach creid mi, tha thu dìreach nad sheasamh an sin.
It's just that you have no direct power over it.	Is e dìreach nach eil cumhachd dìreach agad thairis oirre.
Just a chair.	Dìreach cathair.
They are growing and will know better next time.	Tha iad a’ fàs agus bidh fios aca nas fheàrr an ath thuras.
The attention to detail was unique.	Bha an aire gu mion-fhiosrachadh gun samhail.
Now she filled it in, and he agreed.	A nis lìon i a stigh e, agus dh'aontaich esan.
On my team, we will be more than a game for her.	Air an sgioba agam, bidh sinn nas motha na geama dhi.
It means things will change, but they will keep moving.	Tha e a’ ciallachadh gun atharraich cùisean, ach cumaidh iad a’ gluasad.
He had severe foot and neck problems.	Bha fìor dhuilgheadasan coise is amhaich aige.
Games, shows, and funny things.	Geamannan, taisbeanaidhean, agus rudan èibhinn.
But the policy is the policy.	Ach is e am poileasaidh am poileasaidh.
Maybe she's doing it wrong.	Is dòcha gu bheil i ga dhèanamh ceàrr.
And they went into her office.	Agus chaidh iad a-steach don oifis aice.
Apparently, this is not true.	A rèir coltais, chan eil seo fìor.
That is unusual.	Tha sin neo-àbhaisteach.
You just have to work hard.	Feumaidh tu dìreach a bhith ag obair cruaidh.
Well, no, of course.	Uill, chan e, gu dearbh.
Others help to understand and manage clinical processes.	Bidh cuid eile a’ cuideachadh le bhith a’ tuigsinn agus a’ stiùireadh phròiseasan clionaigeach.
Of course she didn't care, and she hated it.	Gu dearbh cha robh dragh aice, agus bha gràin aice air.
They died here in this hospital.	Bhàsaich iad an seo san ospadal seo.
It's not so warm tomorrow.	Chan eil e cho blàth a-màireach.
I have this history stuff down cold.	Tha an stuth eachdraidh seo agam sìos fuar.
The train missed.	Chaill an trèana.
It does not matter to me what you choose.	Chan eil e gu diofar dhòmhsa dè a thaghas tu.
It's thousands.	Tha e mìltean.
Design the project.	Dhealbhaich am pròiseact.
Spring is coming again.	Thig an t-earrach a-rithist.
It is up to them to decide exactly what that means.	Tha e an urra riutha co-dhùnadh dè dìreach a tha sin a’ ciallachadh.
Together they liberate many people, but they cannot control the ship.	Còmhla bidh iad a’ saoradh mòran dhaoine, ach chan urrainn dhaibh smachd fhaighinn air an t-soitheach.
We miss some really important questions about night work.	Tha sinn ag ionndrainn cheistean fìor chudromach mu obair oidhche.
Hard, angry words he couldn't figure out.	Faclan cruaidh, feargach nach b 'urrainn dha a dhèanamh a-mach.
But words can only go so far.	Ach chan urrainn dha faclan a dhol ach cho fada.
I help those who help them.	Bidh mi a’ cuideachadh an fheadhainn a tha gan cuideachadh fhèin.
I bought that one back just last year.	Cheannaich mi am fear sin air ais dìreach an-uiridh.
And that should be it.	Agus bu chòir sin a bhith.
I think that was my first mistake.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a’ chiad mhearachd a bh’ agam.
That's not what you were looking for, right?	Chan e sin a bha thu a’ sireadh, ceart ?.
I know it all, remember.	Tha fios agam air a h-uile càil, cuimhnich.
I was thinking about how my life has changed.	Bha mi a’ smaoineachadh air mar a tha mo bheatha air atharrachadh.
It starts immediately.	Bidh e a’ tòiseachadh sa bhad.
And then it came on.	Agus an uairsin thàinig e air adhart.
They identify what they like, or buy it themselves.	Bidh iad a’ comharrachadh rudan as toil leotha, no ga cheannach iad fhèin.
He leaves it to me to decide.	Tha e ga fhàgail agamsa airson co-dhùnadh.
The girl started to seat up to her feet.	Thòisich an nighean air an t-suidheachan ri a casan.
He told his father he was cold.	Thuirt e ri athair gu robh e fuar.
It's free.	Tha e saor an-asgaidh.
Feel free to meet and join us.	Na bi leisg oirbh coinneachadh agus tighinn còmhla rinn.
With one decision we cannot agree.	Le aon cho-dhùnadh chan urrainn dhuinn aontachadh.
He told me that.	Dh'innis e sin dhomh.
It helped that the weather was perfect.	Chuidich e gu robh an aimsir foirfe.
That’s a lot of life.	Sin tòrr de bheatha.
We helped the enemy.	Chuidich sinn an nàmhaid.
My horses look really bad.	Tha na h-eich agam a’ coimhead gu math dona gu dearbh.
I wanted to get back into my training.	Bha mi airson faighinn air ais don trèanadh agam.
Even for health.	Fiù 's airson slàinte.
Glad you had something smiling.	Toilichte gu bheil rudeigin air gàire a chuir air d’ aghaidh.
Just let it take.	Dìreach leig leis a ghabhail.
These people do not listen.	Cha bhi na daoine sin ag èisteachd.
The stone can be warm or cold.	Faodaidh a’ chlach a bhith blàth no fuar.
She worked in his office for a year.	Bha i ag obair san oifis aige airson bliadhna.
Up to the morning.	Suas chun a 'mhadainn.
We have an art teacher with hair on his chest.	Tha tidsear ealain againn le falt air a bhroilleach.
Feel that it will never come.	Thoir faireachdainn nach tig e gu bràth.
The evidence is there.	Tha an fhianais ann.
I've seen a lot of images of him as a player.	Tha mi air tòrr ìomhaighean fhaicinn dheth mar chluicheadair.
No, you did not.	Chan e, cha do rinn thu.
It works, and it's very simple.	Tha e ag obair, agus tha e gu math sìmplidh.
Bad judgment was another major problem.	Bha droch bhreithneachadh na dhuilgheadas mòr eile.
There are no weapons.	Chan eil armachd ann.
I just need the date.	Chan fheum mi ach an ceann-latha.
Then he stopped too and looked.	An uairsin stad e cuideachd agus choimhead e.
After his release, he and his father embarked on this act.	Às deidh dha a bhith air a shaoradh, chaidh e fhèin agus athair a-steach don ghnìomh seo.
Sleep driving, sleep at work.	Cadal a’ draibheadh, cadal ag obair.
They were the only ones on the page.	B’ iad na h-aon fheadhainn air an duilleig.
The world is round.	Tha an saoghal cruinn.
In his eyes everything in man and in nature looked evil.	Dha shùil bha a h-uile dad a bha ann an duine agus ann an nàdur a’ coimhead olc.
No, he did not find it necessary to kill him.	Chan e, cha d’ fhuair e a-mach e airson a mharbhadh.
He accepted, and his answer is below.	Ghabh e ris, agus tha a fhreagairt gu h-ìosal.
It was really awful.	Bha e uamhasach dha-rìribh.
As a result, they acquire good culinary skills within the family environment.	Mar sin, bidh iad a’ faighinn deagh sgilean còcaireachd taobh a-staigh àrainneachd an teaghlaich.
That is a good idea.	Is e deagh bheachd a tha sin.
I liked their father.	Chòrd an athair rium.
If it does not, there is a problem.	Mura dèan e sin tha duilgheadas ann.
I've made up my mind.	Tha mi air m’ inntinn a dhèanamh suas.
I went immediately.	Chaidh mi sa bhad.
Every day.	A h-uile latha.
When talking to people who are moving around, everyone is happy.	Ann a bhith a’ bruidhinn ri daoine a tha a’ gluasad mun cuairt, tha a h-uile duine toilichte.
We do not know what each day will bring.	Chan eil fios againn dè a bheir gach latha.
In another moment it was too late.	Ann am mionaid eile bha e ro fhadalach.
But no one really expected her to stay that way.	Ach cha robh duine dha-rìribh an dùil gum fuiricheadh ​​​​i mar sin.
It's a good life.	Is e deagh bheatha a th’ ann.
The title of the film was also important.	Bha tiotal an fhilm cudromach cuideachd.
I am happy with the company.	Tha mi toilichte leis a 'chompanaidh.
And money, too.	Agus airgead, cuideachd.
Note that medium sets are very good.	Thoir fa-near gu bheil seataichean meadhanach mar fhìor mhath.
Follow good advice to stay safe.	Lean deagh chomhairle fuirich sàbhailte.
However, there are still further questions.	Ach, tha ceistean a bharrachd ann fhathast.
Players write down four numbers that are important to them.	Bidh cluicheadairean a’ sgrìobhadh sìos ceithir àireamhan a tha cudromach dhaibh.
I became angry with my wife and her family.	Dh’ fhàs mi feargach le mo bhean agus a teaghlach.
Playing the game on the hardest difficulty changes the game.	Le bhith a 'cluich a' gheama air an duilgheadas as duilghe bidh an geama ag atharrachadh.
She knew he would come.	Bha fios aice gun tigeadh e.
There is a small additional charge for an additional driver.	Tha cosgais bheag a bharrachd ann airson dràibhear a bharrachd.
Something heavy and hot filled them again.	Lìon rudeigin trom agus teth iad a-rithist.
That part was true.	Bha am pàirt sin fìor.
This is the land of the free.	Is e seo dùthaich nan saor.
And now it was definitely green.	Agus a-nis bha e gu cinnteach uaine.
Then, suddenly, the object began to move toward it.	An uairsin, gu h-obann, thòisich an nì a 'gluasad a dh' ionnsaigh.
I have to see it.	Feumaidh mi fhaicinn e.
I could come to her at any time of the day or night.	B’ urrainn dhomh tighinn thuice uair sam bith den latha no den oidhche.
He had longer hair than you would expect for someone in the army.	Bha falt na b' fhaide aige na bhiodh dùil agad airson cuideigin san arm.
But then he immediately thought about it and decided to leave.	Ach an uairsin smaoinich e sa bhad mu dheidhinn agus dh’ aontaich e falbh.
Why mix video.	Carson a measgachadh video.
That has empowered me.	Tha sin air cumhachd a thoirt dhomh.
His home address is.	Tha an seòladh dachaigh aige.
And she liked the idea of ​​a new challenge.	Agus chòrd am beachd air dùbhlan ùr rithe.
And then they said it would take months or years.	Agus an uairsin thuirt iad gun toireadh e mìosan no bliadhnaichean.
He would never think of asking her alone.	Cha smaoinicheadh ​​e gu bràth air faighneachd leatha fhèin.
He told me about how proud he was.	Dh'innis e dhomh mu dheidhinn mar a bha e moiteil às fhèin.
Here and there, everywhere.	An seo agus an sin, anns gach àite.
The drink makes it easy.	Tha an deoch ga dhèanamh furasta.
That's what led me through the door.	Sin a thug tron ​​doras mi.
You are so beautiful.	Tha thu cho brèagha.
Some are sitting at her feet, others are standing behind her.	Tha cuid nan suidhe aig a casan, cuid eile nan seasamh air a cùlaibh.
The younger ones started crying.	Thòisich an fheadhainn ab 'òige a' caoineadh.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh, chan eil sin buileach ceart.
The rest was to be paid to his son.	Bha an còrr ri phàigheadh ​​dha mhac.
We were back at the hotel very early.	Bha sinn air ais aig an taigh-òsta gu math tràth.
Most things resolve on their own.	Bidh a 'mhòr-chuid de rudan gam fuasgladh fhèin.
It used to be.	B’ àbhaist a bhith ann.
So let us know what you think.	Mar sin leig fios dhuinn dè do bheachd.
Just ready to move on.	Dìreach deiseil airson gluasad air adhart.
You have to try a lot to make it work.	Feumaidh tu tòrr fheuchainn gus toirt air obrachadh.
Something big and effective.	Rud mòr agus èifeachdach.
And please don't tell me it was for my own protection.	Agus feuch nach innis thu dhomh gur ann airson mo dhìon fhèin a bha e.
This is not the answer.	Chan e seo am freagairt.
I tried calling last night.	Dh’fheuch mi ri fònadh a-raoir.
He had been talking for the better for an hour.	Bha e air a bhith a’ bruidhinn airson na b’ fheàrr uair a thìde.
For if not, there is nothing.	Oir mura h-eil, chan eil dad ann.
And when he started laughing, we knew we had him.	Agus nuair a thòisich e air gàire a dhèanamh, bha fios againn gu robh e againn.
Please try it for yourself and let us know what you think.	Feuch an fheuch thu e dhut fhèin agus innis dhuinn do bheachdan.
He did not know where it would be needed.	Cha robh fios aige càite am biodh feum air.
But now comes the experimental part.	Ach a-nis thig am pàirt deuchainneach.
To see her do it was completely off the wall.	Gus a faicinn a’ dèanamh bha sin gu tur far a’ bhalla.
She said maybe both of you should.	Thuirt i gur dòcha gum bu chòir don dithis agaibh.
Of course it is.	Gun teagamh tha.
So you can think of these two things happening together.	Mar sin faodaidh tu smaoineachadh air an dà rud sin a’ tachairt còmhla.
Users can scan from one domain at a time.	Faodaidh luchd-cleachdaidh sgrùdadh bho aon raon aig an aon àm.
They knew exactly what they were looking for and they wanted them.	Bha fios aca dè dìreach a bha iad a’ coimhead agus bha iad gan iarraidh.
With my husband it was better to be quiet.	Leis an duine agam bha e na b’ fheàrr a bhith sàmhach.
He called someone and explained the situation.	Chuir e fios gu cuideigin agus mhìnich e an suidheachadh.
It can maintain secrecy.	Is urrainn dha dìomhaireachd a chumail.
They can't handle it.	Chan urrainn dhaibh a làimhseachadh.
Here comes sleep.	An seo thig cadal.
Subjects who signed up signed a written informed consent form.	Shoidhnig na cuspairean a bha a’ toirt a-steach foirm cead fiosraichte sgrìobhte.
But what time were we with her.	Ach dè an uair a bha sinn còmhla rithe.
Now he's dead.	A-nis tha e marbh.
You can buy it with the bag.	Faodaidh tu a cheannach leis a’ bhaga.
Learn something about them, you might benefit.	Ionnsaich rudeigin mun deidhinn, is dòcha gum faigh thu buannachd.
I noticed it, then to my room.	Thug mi an aire dha, an uairsin chun an t-seòmair agam.
To date, development has focused on applications.	Gu ruige seo, tha leasachadh air fòcas a chuir air tagraidhean.
I crossed.	Chaidh mi tarsainn.
Did any of us think it would be like this.	An robh duine againn den bheachd gum biodh e mar seo.
Only the last four are on the table.	Chan eil ach na ceithir mu dheireadh sa chlàr.
I get to know them better every time we meet.	Gheibh mi barrachd eòlais orra gach uair a choinnicheas sinn.
At the same time, he missed his friends who were gone.	Aig an aon àm, bha e ag ionndrainn a charaidean a bha air falbh.
In addition, young people were not going to correct adults.	A bharrachd air an sin, cha robh daoine òga gu bhith a’ ceartachadh inbhich.
But it's really expensive.	Ach tha e dha-rìribh daor.
I'm glad it's you.	Tha mi toilichte gur e thusa.
Alternatively, return to the first step.	Air neo, till air ais chun chiad cheum.
They were the same.	Bha iad mar an ceudna.
Both were good people.	Bha an dithis nan daoine math.
And what do you think ?.	Agus dè do bheachd?.
Plenty of hot water.	Gu leòr uisge teth.
It just looked like we were leaving it.	Bha e a’ coimhead dìreach mar a dh’ fhàg sinn e.
At the same time, it was no more.	Aig an aon àm, cha robh e tuilleadh.
He changed it.	Dh'atharraich e e.
He especially liked the white meat.	Chòrd an fheòil gheal gu sònraichte ris.
The house is solid but not perfect.	Tha an taigh cruaidh ach chan eil e foirfe.
I like to keep things simple.	Is toil leam a bhith a’ cumail rudan sìmplidh.
He went and got some dinner.	Chaidh e 's fhuair e beagan dinneir.
I've just done it and moved on.	Tha mi dìreach air a dhèanamh agus air gluasad air adhart.
The table clearly shows that only one order was placed.	Tha an clàr a’ sealltainn gu soilleir nach deach ach aon òrdugh a chuir a-steach.
The setting was awesome and excellent.	Bha an suidheachadh uamhasach agus sàr-mhath.
It was as if he was sitting in the front seat writing something.	Bha e coltach gu robh e na shuidhe anns an t-suidheachan aghaidh a’ sgrìobhadh rudeigin.
He moved to the edge of the hole.	Ghluais e gu oir an toll.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
Twice he emerged.	An dà uair thàinig e am bàrr.
He is then given a number.	An uairsin thèid àireamh a thoirt dha.
He told her she was the man.	Thuirt e rithe gur i am fear.
That was a year and a half ago.	Bha sin bliadhna gu leth air ais.
We love to cook this with a family game night.	Is toil leinn a bhith a’ dèanamh a’ bhiadh seo còmhla ri oidhche geama teaghlaich.
It should be funny.	Bu chòir dha a bhith èibhinn.
I will try my best to show you support rather than be silent.	Feuchaidh mi nas fheàrr taic a shealltainn dhut an àite a bhith sàmhach.
There were two types at the same time.	Bha dà sheòrsa ann aig an aon àm.
But it does not end there.	Ach chan eil e a 'crìochnachadh an sin.
I could make this work.	B’ urrainn dhomh seo a dhèanamh ag obair.
It looks to build back and fight against some big names.	Tha e a 'coimhead ri togail air ais agus sabaid an aghaidh cuid de phrìomh ainmean.
Their response time is a bit better too.	Tha an ùine freagairt aca beagan nas fheàrr cuideachd.
Reason to be, he has done that before.	Adhbhar a bhith, rinn e sin roimhe.
I'm sure there are more reasons too.	Tha mi cinnteach gu bheil barrachd adhbharan ann cuideachd.
That is possible.	Tha sin comasach.
And she answered all of them.	Agus fhreagair i gach aon diubh.
I am his support.	Is mise an taic aige.
One was green, the other red.	Bha aon dhiubh uaine, am fear eile dearg.
Some even write books.	Bidh cuid dhiubh eadhon a’ sgrìobhadh leabhraichean.
We decided to take it back.	Cho-dhùin sinn a thoirt air ais.
She turned away.	Thionndaidh i air falbh.
It's no longer a matter of not being able to shoot.	Chan e a’ chùis tuilleadh nach urrainn dhut losgadh.
It didn't go away because of me.	Cha do dh'fhalbh e air mo sgàth.
This was not appropriate.	Cha robh seo iomchaidh.
However, you did not follow it.	Ach, cha do lean thu e.
We did not need to worry.	Cha robh feum againn dragh a ghabhail.
The whole earth can see.	Chì an talamh uile.
Hope he comes home safe.	An dòchas gun tig e dhachaigh sàbhailte.
It's like a machine.	Tha i coltach ri inneal.
You'll see it tomorrow, you said.	Chì thu a-màireach e, thuirt thu.
All this effort we go through.	An oidhirp seo gu lèir a tha sinn a’ dol troimhe.
Long ago she may have been hoping.	O chionn fhada is dòcha gu robh i an dòchas.
I would love to be there, when you do.	Bu mhath leam a bhith ann, nuair a nì thu.
I certainly did not want to be upset anymore.	Gu cinnteach cha robh mi airson a bhith troimh-chèile tuilleadh.
We need a plan beyond anger.	Feumaidh sinn plana nas fhaide na fearg.
He had never felt anything like this before.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn dad mar seo roimhe.
You can take it or leave it.	Faodaidh tu a ghabhail no fhàgail.
You were interested in how memory works with this.	Bha ùidh agad ann an mar a bha cuimhne ag obair le seo.
But these differences cannot be ignored.	Ach chan urrainnear dearmad a dhèanamh air na h-eadar-dhealachaidhean sin.
This is the real argument here.	Is e seo an fhìor argamaid an seo.
I haven't seen her in a while.	Chan fhaca mi i o chionn greis.
He passed away the next week and kept going.	Thàinig e seachad an ath sheachdain agus chùm e a’ dol timcheall.
He looked at them again.	Thug e sùil a-rithist orra.
News, email and research are just the beginning.	Chan eil ann an naidheachdan, post-d agus sgrùdadh ach toiseach.
There is nothing to take too seriously.	Chan eil dad ann airson a ghabhail ro dha-rìribh.
This is just the reason for number one.	Is e seo dìreach adhbhar àireamh a h-aon.
We hope you enjoy it !.	Tha sinn an dòchas gun còrd e ribh!.
Then we went home through a lot of rain.	An uairsin chaidh sinn dhachaigh tro tòrr uisge.
This is not a judgment, just a fact.	Chan e breithneachadh a tha seo, dìreach fìrinn.
Then you came to us.	An uairsin thàinig thu thugainn.
I wanted to find out what he knew.	Bha mi airson faighinn a-mach dè a bha fios aige.
Even at night we could not pass each other.	Fiù 's air an oidhche cha b' urrainn dhuinn a dhol seachad air a chèile.
We will provide proof in the case of only one such opportunity.	Bidh sinn a’ toirt seachad an dearbhadh ann an cùis dìreach aon chothrom den leithid.
Inside, country music plays on the radio.	Taobh a-staigh, bidh ceòl dùthchail a’ cluich air an rèidio.
Just look at my name and people will work differently.	Dìreach aon sùil air m’ ainm agus bidh daoine ag obair ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I love that about it.	Tha gaol agam air sin mu dheidhinn.
He was thought to have been injured in a match.	Bha iad a' smaoineachadh gun deach a ghoirteachadh ann an geam.
But that is not what we will see.	Ach chan e sin a chì sinn.
So it kind of has a defense system in place.	Mar sin, tha seòrsa de shiostam dìon aige na àite.
Education is so important to them.	Tha foghlam cho cudromach dhaibh.
With what she wanted.	Leis na bha i ag iarraidh.
The messenger service.	An t-seirbheis teachdaiche.
Just not practical for my place.	Dìreach nach eil practaigeach airson m ’àite.
After classes and practice.	Às deidh clasaichean agus cleachdadh.
So there is room for growth.	Mar sin tha àite ann airson fàs.
I feel very lucky to be able to re-enter this year.	Tha mi a’ faireachdainn gu math fortanach faighinn a-steach a-rithist am-bliadhna.
My ear.	Mo chluas.
As a general rule, let the child take the lead.	Mar riaghailt choitcheann, leig leis a 'phàiste a bhith air thoiseach.
The image has been removed.	Chaidh an dealbh a thoirt air falbh.
I feel like both sides can get to the middle of it.	Tha mi a’ faireachdainn gum faodadh an dà thaobh faighinn gu meadhan sona.
No lights on.	Gun solais air.
You are cheap, fast and tall.	Tha thu saor, luath agus àrd.
It was not just a question of creative methods.	Cha b’ e dìreach ceist mu dhòighean cruthachail a bha seo.
I'm sorry, that's a terrible thing to say.	Tha mi duilich, is e rud uamhasach a tha sin ri ràdh.
I grew up with them.	Dh'fhàs mi suas còmhla riutha.
It is not true science.	Chan e saidheans ceart a th’ ann.
With his power.	Leis a chumhachd.
The original description page was here.	Bha an duilleag tuairisgeul tùsail an seo.
She wore the same white dress she had worn the night before.	Chuir i oirre an aon èideadh geal a bh’ oirre an oidhche roimhe.
The size of the structure.	Meud an structair.
I kept quiet.	Chùm mi sàmhach.
It made sense.	Rinn e ciall.
But it had not changed.	Ach cha robh e air atharrachadh sam bith.
Don't scare him.	Na cuir eagal air.
He's a good man to be around.	Tha e na dhuine math airson a bhith timcheall.
I asked for your advice and you gave it.	Dh’ iarr mi do chomhairle agus thug thu seachad e.
Best to shut up the fuck.	Is fheàrr am fuck a dhùnadh.
Every human and cat began to wonder.	Thòisich a h-uile duine daonna agus cat ann an iongnadh.
Mother and father-in-law.	Màthair agus athair-cèile.
She couldn't at all.	Cha b' urrainn i idir.
Whatever goes wrong in your life will make a better move.	Ge bith dè a thèid ceàrr nad bheatha, nì gluasad nas fheàrr e.
Decide what you are writing to them about.	Dèan co-dhùnadh dè mu dheidhinn a tha thu a’ sgrìobhadh thuca.
The tools involved are likely to be complex.	Tha e coltach gum bi na h-innealan a tha na lùib iom-fhillte.
I angered you this morning.	Chuir mi fearg ort madainn an-diugh.
That should be your answer.	Bu chòir sin a bhith mar do fhreagairt.
That was the last time.	B’ e sin an turas mu dheireadh.
If not, all right.	Mura dèan thu, ceart gu leòr.
This thought made me laugh.	Thug an smuain seo gàire.
They lose everything when they lose their home.	Bidh iad a 'call a h-uile càil nuair a chailleas iad an taigh aca.
Ask yourself a few important questions.	Faighnich beagan cheistean cudromach dhut fhèin.
My weight for over a year.	Mo chuideam airson còrr air bliadhna.
These people are either very stupid, or very clever.	Tha na daoine sin an dara cuid fìor gòrach, neo fìor ghlic.
It was growing.	Bha e a’ fàs.
The whole family has been down there.	Tha an teaghlach gu lèir air a bhith shìos an sin.
They want to know about prices immediately, and if goods are available.	Tha iad airson faighinn a-mach mu phrìsean sa bhad, agus ma tha bathar ri fhaighinn.
Anyway, they only did one series.	Co-dhiù, cha do rinn iad ach aon sreath.
Time for real focus.	Ùine airson fòcas dha-rìribh.
She pushed her.	Bhrùth i rithe.
He would definitely want a voice on this one.	Bhiodh e gu cinnteach ag iarraidh guth air an fhear seo.
It does not conform to normal rules.	Chan eil e a 'freagairt ri riaghailtean àbhaisteach.
She never looked better.	Cha robh i a-riamh a’ coimhead na b’ fheàrr.
But we need to get you out of here right now.	Ach feumaidh sinn do thoirt a-mach às an seo sa mhionaid seo.
Some did not even offer to pay.	Bha cuid dhiubh nach do thairg eadhon pàigheadh.
Some were private.	Bha cuid dhiubh prìobhaideach.
It will not work.	Chan obraich i.
I gun the engine.	Gunna mi an t-einnsean.
I don't have to.	Chan fheum mi.
We walked around to look into the bedroom.	Cheum sinn timcheall air gus coimhead a-steach don t-seòmar-cadail.
I wish there was another way.	Tha mi a’ guidhe gum biodh dòigh eile ann.
Maybe I should have mentioned it.	Is dòcha gum bu chòir dhomh a bhith air iomradh a thoirt air.
Remember you have to start slowly.	Cuimhnich gum feum thu tòiseachadh gu slaodach.
Of course, not everyone will have the same opinion.	Gu dearbh, cha bhi an aon bheachd aig a h-uile duine.
It started slowly.	Thòisich e gu slaodach.
However, the mechanism of action is not well understood.	Ach, chan eil tuigse mhath air an dòigh gnìomh.
Math like me.	Math coltach riumsa.
It was fast.	Bha e luath.
Get the money myself.	Faigh an t-airgead mi-fhìn.
If you have lost the book, please pay your fine.	Ma tha thu air an leabhar a chall, feuch an pàigh thu do chàin.
It was very early.	Bha e glè thràth.
Like, we had a lot of friends.	Mar, bha tòrr charaidean againn.
He no longer knew what that meant.	Cha robh fios aige dè bha sin a’ ciallachadh tuilleadh.
Side effects were reported.	Chaidh frith-bhuaidhean a chlàradh.
I saw a legless baby.	Chunnaic mi leanabh gun chasan.
Boil the bones.	Boil an cnàmhan.
Let 's think of her no more.	Na smaoinicheamaid oirre tuilleadh.
It's because the time has come for you to go away.	Is ann air sgàth gu bheil an t-àm air tighinn dhut airson a dhol dheth.
Everyone laughed when they heard the rules.	Rinn a h-uile duine gàire nuair a chuala iad na riaghailtean.
And for the next few months, the field is open to everyone.	Agus airson na mìosan a tha romhainn, tha an raon fosgailte don h-uile duine.
Our study had limitations.	Bha crìochan aig an sgrùdadh againn.
It was fucking like to hear this.	Bha e mar fucking seo a chluinntinn.
And none of it comes back.	Agus chan eil gin dheth a’ tighinn air ais.
All questions are the same.	Tha na ceistean uile mar an ceudna.
Remove meat to a clean plate.	Thoir air falbh feòil gu truinnsear glan.
Now that may be reasonable.	A-nis is dòcha gu bheil sin reusanta.
The days of the leaders are gone.	Tha làithean nan ceannardan air falbh.
And so we are still in this world.	Agus mar sin tha sinn fhathast anns an t-saoghal seo.
Right, she had heard, sick.	Dligheach, bha i air cluinntinn, tinn.
These are the original components.	Is iad seo na co-phàirtean tùsail.
If he could have gotten to a phone.	Nam b 'urrainn dha a bhith air faighinn gu fòn.
In app.	Ann an app.
He performed experiments and collected data.	Rinn e deuchainnean agus chruinnich e dàta.
Not a city you want to live in very long.	Chan e baile a tha thu airson fuireach ann glè fhada.
I'm still here.	Tha mi an seo fhathast.
Come back in an hour.	Thig air ais ann an uair a thìde.
No, not the way she liked it, but certainly the way she wanted it.	Chan e, chan e an dòigh a bu toil leis, ach gu cinnteach an dòigh a bha a dhìth oirre.
Then you have no chance.	An uairsin chan eil cothrom agad.
I tried a lot of different things.	Dh’fheuch mi tòrr rudan eadar-dhealaichte.
You're crying, they're crying.	Tha thu a’ caoineadh tha iad a’ caoineadh.
You need professionals to do that.	Feumaidh tu proifeiseantaich airson sin a dhèanamh.
On my feet.	Air mo chas.
Or anyone else for that matter.	No duine sam bith eile airson a’ chùis sin.
This is how dangerous some people in this group are.	Seo cho cunnartach sa tha cuid de dhaoine anns a’ bhuidheann seo.
God helped him take care of his family, he realized.	Chuidicheadh ​​​​Dia le bhith a’ toirt aire dha theaghlach, thuig e.
After that it is entirely your choice to stay angry.	Às deidh sin tha e gu tur do roghainn fuireach feargach.
We felt part of the family.	Bha sinn a’ faireachdainn mar phàirt den teaghlach.
All her strength and money went to keep this girl.	Chaidh a neart agus a h-airgead gu lèir gus an nighean seo a chumail.
She did not want to let them go.	Cha robh i airson leigeil leotha a leigeil seachad.
It would be good to start at the beginning.	Bhiodh e math tòiseachadh aig an toiseach.
A bear was just another face to some of them.	Cha robh ann am mathan ach aghaidh eile air cuid dhiubh.
I know this is a good time.	Tha fios agam gu bheil an t-àm seo math.
And in a few places, it still is.	Agus ann am beagan àiteachan, tha e fhathast.
It was a hell of a day.	Bha e na ifrinn latha.
So, you have a few things to think about.	Mar sin, tha beagan rudan agad airson smaoineachadh.
Your pattern will stay.	Fuirichidh am pàtran agad.
She is very smart.	Tha i gu math spaideil.
I'll take a look.	Bheir mi sùil.
Magic is not evil.	Chan eil draoidheachd olc.
We must live in love under the will of another.	Feumaidh sinn gaol a bhith beò fo thoil neach eile.
The fact is that we are perfect.	Is e an fhìrinn gu bheil sinn foirfe.
With so much smoke, there must be a fire.	Leis an uiread de cheò seo, feumaidh teine ​​​​a bhith ann.
Eight examples are shown.	Tha ochd eisimpleirean air an sealltainn.
These are presented and discussed in the following.	Tha iad sin air an taisbeanadh agus air an deasbad anns na leanas.
I think otherwise.	Tha mi a 'smaoineachadh a chaochladh.
I don't think that's where it should be though.	Tha mi a’ smaoineachadh nach ann far am bu chòir dha a bhith ge-tà.
It's a way to find easy money when you need it.	Tha e na dhòigh air airgead furasta a lorg nuair a bhios feum agad air.
That's just like you.	Tha sin dìreach mar thusa.
That's what he says here.	Sin a tha e ag ràdh an seo.
They are right if you left them.	Tha iad ceart ma dh'fhàg thu iad.
Your eyes are so blue, so beautiful.	Tha do shùilean cho gorm, cho breagha.
Any missing data were reported as missing values.	Chaidh aithris air dàta sam bith a bha a dhìth mar luachan a bha a dhìth.
Look at his eyes.	Seall air a shùilean.
You have worked so hard for this opportunity.	Tha thu air a bhith ag obair cho cruaidh airson an cothrom seo.
Failure is a beautiful thing.	Is e rud brèagha a th’ ann am fàiligeadh.
I could be completely sick of it.	B 'urrainn dhomh a bhith gu tur tinn dheth.
No one can arrange this for you.	Chan fhaod duine seo a chuir air dòigh dhut.
That doesn't change the fact that the game is fun.	Chan eil sin ag atharrachadh gu bheil an geama gu math spòrsail.
To my comfort center.	Gu m' ionad-comhfhurtachd.
Hard to disturb her thoughts.	Doirbh a smuaintean a shàrachadh.
Well, just one.	Uill, dìreach aon.
What is fair is fair.	Tha an rud a tha cothromach cothromach.
But, then, that was not surprising.	Ach, an uairsin, cha robh sin na iongnadh.
These numbers are incorrect.	Chan eil na h-àireamhan sin ceart.
Most people have never been on a boat.	Cha robh a’ mhòr-chuid de dhaoine a-riamh air bàta.
That's a lot of people involved.	Tha sin tòrr dhaoine an sàs ann.
These can be good or bad.	Faodaidh iad seo a bhith math no dona.
And it's not easy.	Agus chan eil e furasta.
Two things work there.	Dà rud ag obair an sin.
So, obviously, this is a more advanced environment.	Mar sin, gu follaiseach, is e àrainneachd nas adhartaiche a tha seo.
Plus, she realized he wanted her to leave.	A bharrachd air an sin, thuig i gu robh e airson gun fhalbh i.
Please review this material and take the test again.	Dèan lèirmheas air an stuth seo agus gabh an deuchainn a-rithist.
You are not going to get carried away with this.	Chan eil thu a’ dol a thoirt air falbh le seo.
I let him talk until he fell asleep.	Leig mi leis bruidhinn gus an do thuit e na chadal.
Dinner would have survived well.	Bhiodh an dinnear air a bhith beò gu math.
He believed in gun safety.	Bha e a’ creidsinn ann an sàbhailteachd ghunnaichean.
Love your son.	Gràdhaich do mhac.
It got more complicated from there and then even more complicated.	Dh’ fhàs e nas toinnte às an sin agus an uairsin nas toinnte fhathast.
He did not know he was angry.	Cha robh fios aige gu robh e feargach.
How he ran to his father.	Mar a ruith e gu athair.
We are down red.	Tha sinn sìos gu dearg.
My dad has a warm smile and a big heart.	Tha gàire blàth agus cridhe mòr aig m’ athair.
I understand if any of you want to leave.	Tuigidh mi ma tha duine agaibh airson falbh.
The head and hands are especially important.	Tha an ceann agus na làmhan gu sònraichte cudromach.
But my point is simple.	Ach tha mo phuing sìmplidh.
My question is as follows.	Tha mo cheist mar a leanas.
Sometimes we run.	Uaireannan ruith sinn.
You pointed out when we last talked that there were some.	Chomharraich thu nuair a bhruidhinn sinn mu dheireadh gun robh cuid.
God made in the image of man.	Rinn Dia ann an dealbh an duine fèin.
You click with your finger on a device.	Bidh thu a’ briogadh le do mheur air inneal.
Read on to find out if it works.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach a bheil e ag obair.
Please take your time and examine each picture.	Feuch an toir thu do chuid ùine agus dèan sgrùdadh air gach dealbh.
And so will high schools.	Agus mar sin bidh àrd-sgoiltean.
They are usually white or brown in color.	Tha iad mar as trice geal no donn ann an dath.
Add a little milk.	Cuir beagan dhen bhainne ris.
I can't understand what the problem is.	Chan urrainn dhomh tuigsinn dè an duilgheadas a th’ ann.
Of course, you showed me his card.	Gu dearbh, sheall thu dhomh a chairt.
Beyond a certain time there is nothing.	Seachad air àm sònraichte chan eil dad ann.
Some areas were without power for nine days.	Bha cuid de sgìrean gun chumhachd airson naoi latha.
Marriage has the right to last a lifetime.	Tha còir aig pòsadh mairsinn airson beatha iomlan.
I can see you with that knife in your back.	Chì mi thu leis an sgian sin nad dhruim.
Movement is hard.	Tha gluasad cruaidh.
You did nothing.	Cha do rinn thu dad.
Just times when something came to me out of the blue.	Dìreach amannan far an tàinig rudeigin thugam a-mach às an gorm.
With the next one.	Còmhla ris an ath fhear.
This was surprising as I did not have the training in that area.	Bha seo na iongnadh oir cha robh an trèanadh agam san raon sin.
So there was more than one person with information.	Mar sin bha barrachd air aon neach ann le fiosrachadh.
Believe my word.	Creid m' fhacal.
You arrange there.	Cuiridh tu air dòigh an sin.
I want you to give me your opinion on it.	Tha mi airson gun toir thu dhomh do bheachd air.
Any woman would have done the same.	Bhiodh boireannach sam bith air an aon rud a dhèanamh.
I will never have sex with you, forever.	Cha bhi gnè agam riut gu bràth, gu bràth.
We each sit in their own movie.	Tha gach fear againn nar suidhe anns an fhilm aca fhèin.
Most of the time, they make us proud.	A’ mhòr-chuid den ùine, bidh iad gar dèanamh moiteil.
Offset on the half hour mark.	Air a chuir dheth air a’ chomharra leth-uair.
He turned his head but saw little, just my bright lights.	Thionndaidh e a cheann ach chan fhaca e mòran, dìreach na solais soilleir agam.
He is still ahead of our time.	Tha e fhathast air thoiseach air ar n-ùine.
It was good to be home.	Bha e math a bhith dhachaigh.
They are off me now.	Tha iad dheth mi a-nis.
He was gone.	Bha e air falbh.
No one knows her name.	Chan eil fios aig duine air a h-ainm.
Literally, the first team ever.	Gu litearra, a’ chiad sgioba a-riamh.
Maybe she just had time to buy.	Is dòcha nach robh aice ach ùine a cheannach.
Each round starts with a double.	Bidh gach cuairt a 'tòiseachadh le dùbailte.
I told our people.	Thuirt mi ris na daoine againn.
But he did not live.	Ach cha robh e beò.
I'm on my feet well all day.	Tha mi air mo chasan gu math fad an latha.
This process is expensive and complex.	Tha am pròiseas seo daor agus iom-fhillte.
This failure seems to be due to two main factors.	Tha e coltach gu bheil an fàilligeadh seo mar thoradh air dà phrìomh chùis.
And everything seemed to have turned out well.	Agus bha e coltach gu robh a h-uile dad air tionndadh gu math.
And then we both went inside.	Agus an uairsin chaidh an dithis againn a-staigh.
A simple gift.	Tiodhlac sìmplidh.
I have done that here on this ship.	Tha mi air sin a dhèanamh an seo air an t-soitheach seo.
Snow lies but not deep.	Sneachd na laighe ach chan eil e domhainn.
However, none of these variables were significant in any of the models.	Ach, cha robh gin de na caochladairean sin cudromach ann an gin de na modailean.
And he had to find another place to work.	Agus dh'fheumadh e àite eile a lorg airson obair.
As should his father.	Mar bu chòir dha athair.
Words have the same potential.	Tha an aon chomas aig faclan.
But no, it was far too much to be with me.	Ach chan e, bha e fada ro mhòr airson a bhith leamsa.
I do not know what else you might expect.	Chan eil fios agam dè eile a dh’ fhaodadh dùil a bhith agad.
They will stand out.	Seasaidh iad a-mach.
Update your code.	Ùraich an còd agad.
Samples were taken daily.	Chaidh sampallan a ghabhail gach latha.
And sorry about what happened.	Agus duilich mu na thachair.
We're getting on.	Tha sinn a’ faighinn air adhart.
He didn't even raise his voice.	Cha do thog e eadhon a ghuth.
Or almost as well.	No cha mhòr a cheart cho math.
I was wondering if it was hers.	Bha mi a’ faighneachd an e an tè aice a bh’ ann.
It might work tonight.	Is dòcha gun obraich e a-nochd.
They would kill you.	Marbhadh iad thu.
This is because of me.	Tha seo air sgàth dhomh.
Whether they like it or not.	Co dhiubh a tha e a 'còrdadh riutha no nach eil.
You might get something else from her.	Is dòcha gum faigh thu rudeigin eile bhuaipe.
I still think that's true.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gu bheil sin fìor.
One of them is happening today.	Tha aon dhiubh a’ tachairt an-diugh.
See, this is why context matters.	Faic, is e seo as coireach gu bheil co-theacsa cudromach.
No woman should have to put up with this.	Cha bu chòir gum feum boireannach sam bith cur suas le seo.
I am not angry with her.	Chan eil mi feargach rithe.
His answers to him were just about anything in his own life.	Bha na freagairtean aige dha dìreach rud sam bith na bheatha fhèin.
I feel very blue.	Tha mi a’ faireachdainn gu math gorm.
Travel around that and turn left.	Siubhail timcheall sin agus tionndaidh gu do làimh chlì.
I taught myself to write.	Dh'ionnsaich mi mi fhìn a bhith a 'sgrìobhadh.
The teacher agreed.	Dh’aontaich an tidsear.
You cannot be held accountable for someone you do not control.	Chan urrainn dhut a bhith cunntachail airson cuideigin air nach eil ùghdarras agad.
I asked her if the room below was empty.	Dh'fhaighnich mi dhith an robh an rùm gu h-ìosal falamh.
Just on the line.	Dìreach air an loidhne.
But the facts did not matter.	Ach cha robh na fìrinnean cudromach.
What was he thinking?	Dè bha e a’ smaoineachadh.
Different place and time, yes.	Àite agus àm eadar-dhealaichte, tha.
There is no peace.	Chan fhaighear sìth.
I did not know where to start.	Cha robh fios agam càite an tòisicheadh ​​​​mi.
He said it was taking some time off.	Thuirt e gu robh e a’ toirt beagan ùine dheth.
We worked well together.	Dh’obraich sinn gu math còmhla.
The worst thing is to be ignored.	Is e an rud as miosa a bhith air a leigeil seachad.
Some of these may seem too simplistic to name.	Is dòcha gu bheil cuid dhiubh sin a’ coimhead ro shìmplidh airson a bhith air an ainmeachadh.
More than anything else, he just wanted to see her again.	A bharrachd air rud sam bith eile, bha e dìreach airson a faicinn a-rithist.
But even that can be dangerous.	Ach faodaidh eadhon sin a bhith cunnartach.
None of them would.	Cha bhiodh gin dhiubh.
Well, he did just that.	Uill, rinn e dìreach sin.
I was held up.	Chaidh mo chumail suas.
It used to be anyway.	B’ àbhaist dha a bhith co-dhiù.
Probably never.	Is dòcha nach bi a-riamh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù tha e coltach gu bheil e a’ tachairt aig amannan àbhaisteach a-nis.
Discussed forever.	Air a dheasbad gu bràth.
Worked on it for a few weeks now.	Air a bhith ag obair air airson beagan sheachdainean a-nis.
He was just as determined that they should not be.	Bha e a cheart cho diongmhalta nach bu choir dhaibh.
They are there to make money.	Tha iad ann airson airgead a dhèanamh.
I would do that for anyone who stops by my table.	Dhèanadh mi sin do dhuine sam bith a stadadh aig a’ bhòrd agam.
I love children.	Tha gaol agam air clann.
Previously published work, in print or online, will not be considered.	Cha tèid beachdachadh air obair a chaidh fhoillseachadh roimhe, ann an clò no air-loidhne.
I was not very worried.	Cha robh dragh mòr orm.
The second box was the men behind me.	B’ e an dàrna bogsa na fir air mo chùlaibh.
Therefore, the presence of a foundation is essential for their response.	Mar sin, tha làthaireachd bunait riatanach airson an ath-bhualadh.
I hope you have the same problem as us.	Tha mi an dòchas gu bheil an aon trioblaid agaibhse ri sinne.
That doesn't mean you can't go in.	Chan eil seo a’ ciallachadh nach urrainn dhut a dhol a-staigh.
I could just feel it running.	B 'urrainn dhomh dìreach a bhith a' faireachdainn gu robh e a 'ruith.
He is eight hundred years old.	Tha e ochd ceud bliadhna a dh'aois.
That's important for your health.	Tha sin cudromach airson do shlàinte.
As we talk, it's probably coming back.	Mar a bhios sinn a’ bruidhinn is dòcha gun tig e air ais.
Government.	Riaghaltas.
They were severely beaten.	Bha iad air am bualadh gu mòr.
Everything you need is just around the corner.	Tha a h-uile dad a dh ’fheumas tu timcheall air an oisean.
At least that can be said.	Co-dhiù faodar sin a ràdh.
No speed, no support.	Gun astar, gun taic.
Design your own hall table.	Dealbhaich do bhòrd talla fhèin.
None of us have mentioned it.	Chan eil gin againn air iomradh a thoirt air.
But you get your own high school projects to work on.	Ach gheibh thu na pròiseactan àrd-sgoile agad fhèin airson obrachadh orra.
Wait one.	Fuirich aon.
Red represents more emotion, and blue represents less emotion.	Tha dearg a’ riochdachadh barrachd faireachdainn, agus tha gorm a’ riochdachadh faireachdainn nas lugha.
Facts change.	Bidh na tha an fhìrinn ag atharrachadh.
That is a huge market.	Is e margaidh mhòr a tha sin.
I threw this away.	Thilg mi seo air falbh.
They know that it will also increase their pay.	Tha fios aca gum bi e a’ ciallachadh àrdachadh pàighidh dhaibh cuideachd.
A world where strong people respect the rights of the weak.	Saoghal far a bheil spèis aig daoine làidir do chòraichean nan daoine lag.
Look at this guy running with me, isn't that cool.	Seall air an duine seo air a ruith leam, nach eil sin fionnar.
That did not go too well.	Cha deach sin seachad ro mhath.
I spoke to a girl who said she would give it up.	Bhruidhinn mi ri nighean a thuirt gun toireadh i seachad e.
I see it a little differently.	Tha mi ga fhaicinn car eadar-dhealaichte.
Fear.	Fear.
One broken record.	Aon chlàr briste.
It went faster.	Chaidh e na bu luaithe.
You decide what happens.	Bidh thu a’ co-dhùnadh dè a thachras.
But the same was not true of any other branch of government.	Ach cha robh an aon rud fìor mu mheur riaghaltais sam bith eile.
He got energy out of it.	Fhuair e lùth a-mach às.
Just the ones remembered.	Dìreach an fheadhainn air a chuimhne.
And there are other parties.	Agus tha pàrtaidhean eile ann.
You are in control of yourself.	Tha smachd agad ort fhèin.
It felt very dry and completely empty.	Bha e a’ faireachdainn gu math tioram, agus gu tur falamh.
First, make sure you choose something you like.	An toiseach, dèan cinnteach gun tagh thu rudeigin as toil leat.
He would leave because he was the only one who could.	Bhiodh e a’ falbh oir b’ esan an aon fhear a b’ urrainn.
That is good news.	'S e deagh naidheachd a tha sin.
It happens one day in the happy tomorrow.	Bidh e a 'tachairt aon latha anns an toilichte a-màireach.
There is no power.	Chan eil cumhachd ann.
What a great policy.	Abair poileasaidh fìor mhath.
So she wants to give you as much support as she can.	Mar sin tha i airson na h-uimhir de thaic a thoirt dhut ’s as urrainn dhi.
She was very.	Bha i glè.
Impact on the world stage a.	Buaidh air àrd-ùrlar an t-saoghail a.
He died just five seconds ago, in the history of the world.	Is ann dìreach còig diogan air ais, ann an eachdraidh an t-saoghail, a bhàsaich e.
You make me smile.	Nì thu gàire rium.
But before he hit it pulled back.	Ach mus do bhuail e tharraing e air ais.
I had not asked them.	Cha robh mi air iarraidh orra.
But this is only a necessary situation.	Ach chan eil seo ach suidheachadh riatanach.
It really matters how you treat yourself and the people around you.	Tha e gu diofar mar a làimhsicheas tu thu fhèin agus na daoine mun cuairt ort.
That rarely happens.	Is ann ainneamh a bhios sin a’ tachairt.
There was no one around her.	Cha robh duine mun cuairt oirre.
But people focus on what they see.	Ach bidh daoine a 'cuimseachadh air na chì iad.
I don't see any way around it.	Chan eil mi a’ faicinn dòigh sam bith timcheall air.
Deal with that.	Dèiligeadh ri sin.
I do not like that look in his eyes.	Cha toil leam an sealladh sin na shùilean.
Whatever it is, just say it.	Ge bith dè a th’ ann, dìreach abair e.
Be sure to share your thoughts, ideas or concerns below.	Dèan cinnteach gun roinn thu do bheachdan, do bheachdan no draghan gu h-ìosal.
To have a good heart.	Gus a bhith le deagh chridhe.
People think of girls as older men because they want a father.	Bidh daoine a 'smaoineachadh gu bheil caileagan mar fhir nas sine oir tha iad ag iarraidh athair.
I am standing on stage here tonight because of you.	Tha mi nam sheasamh air an àrd-ùrlar an seo a-nochd air do sgàth.
Maybe that would solve the problem.	Is dòcha gum fuasgladh sin an duilgheadas.
This course was more difficult than the previous one.	Bha an cùrsa seo na bu duilghe na an tè roimhe.
I have kept you.	Tha mi air do chumail.
That's ready to go.	Tha sin deiseil airson falbh.
But the doubt is gone.	Ach tha an teagamh air falbh.
It is here and now.	Tha e an seo agus an-dràsta.
Many people talk about themselves like this.	Bidh mòran dhaoine a 'bruidhinn orra fhèin mar seo.
I can’t keep up these days.	Chan urrainn dhomh cumail suas na làithean seo.
In their panic, they keep moving around and around.	Anns an clisgeadh aca, cumaidh iad a’ dol timcheall agus timcheall air a’ chùis.
They need to understand when they are doing something wrong.	Feumaidh iad tuigsinn nuair a tha iad a’ dèanamh rudeigin ceàrr.
It was never easy to find.	Cha robh e a-riamh furasta a lorg.
It was for two months.	Bha e airson an dà mhìos.
I will know if you do it wrong.	Bidh fios agam ma nì thu ceàrr e.
No, you can't do that.	Chan e, chan urrainn dhut sin a dhèanamh.
They were handled with a closed invention and an open method.	Bha iad air an làimhseachadh le innleachd dùinte agus dòigh fosgailte.
And then after that guy.	Agus an uairsin às deidh an duine sin.
We hope so.	Tha sinn an dòchas.
Small steps each day can make a big difference over time.	Faodaidh ceumannan beaga gach latha eadar-dhealachadh mòr a dhèanamh thar ùine.
You are here to make laws.	Tha thu an seo gus laghan a dhèanamh.
But those were my main people.	Ach b’ iad sin na prìomh dhaoine agam.
Or rather no.	No an àite sin chan eil.
I remember that being the oldest word.	Tha cuimhne agam gur e sin am facal a bu shine.
It looks beautiful.	Tha e a’ coimhead eireachdail.
It will take a try.	Bheir e feuchainn air.
Two issues stand out.	Tha dà chùis a’ seasamh a-mach.
So are my parents.	Mar sin tha mo phàrantan.
Could you tell me how to do that.	Am b’ urrainn dhut innse dhomh ciamar a nì thu sin.
They did not understand.	Cha do thuig iad.
Check out the question below.	Thoir sùil air a’ cheist gu h-ìosal.
Will was angry about that.	Bha Will feargach mu dheidhinn sin.
What are the possible side effects?	Dè na frith-bhuaidhean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
He stood up, looked at me for a moment and smiled.	Sheas e suas, choimhead e orm airson mionaid agus rinn e gàire.
Both things come to pass.	An dà rud a thig gu.
I can't read or write.	Chan urrainn dhomh sgrìobhadh no leughadh.
It's mostly like a play.	Tha e coltach ri dealbh-chluich sa mhòr-chuid.
The chef also seemed to be watching.	Bha coltas gu robh an còcaire a’ coimhead air cuideachd.
Which may be true.	A dh’ fhaodadh a bhith fìor.
Time is indicated in seconds.	Tha ùine air a chomharrachadh ann an diogan.
I'm not sure if it's right.	Chan eil mi cinnteach a bheil e ceart.
So she went.	Mar sin chaidh i.
And everyone else, including you, lives where they live.	Agus bidh a h-uile duine eile, thusa nam measg, far a bheil iad a’ fuireach.
In fact, it was my first great song.	Gu dearbh, b’ e a’ chiad òran math a bh’ agam.
It was then placed in the bed to dry.	Chaidh an uair sin a chur dhan leabaidh airson tiormachadh.
Come in and wait.	Thig a-steach agus feitheamh.
I am here and they will find me anyway.	Tha mi an seo agus lorgaidh iad mi co-dhiù.
This one is better.	Tha am fear seo nas fheàrr.
It is very beautiful.	Tha e gu math brèagha.
Everything is still in one place.	Tha a h-uile dad fhathast san aon àite.
And please stay tuned.	Agus mas e do thoil e, fuirich air a’ chuspair.
But we need to keep our eyes open.	Ach feumaidh sinn ar sùilean a chumail fosgailte.
It's not easy.	Chan eil e furasta.
It was left cold.	Bha e air fhàgail fuar.
They had hardly ever been ashore, those.	Is gann gun robh iad a-riamh air tìr, iad sin.
We do what we do quickly or last time.	Bidh sinn a’ dèanamh na tha luath no na dh’ obraich an turas mu dheireadh.
It happened every week for four weeks.	Thachair e gach seachdain airson ceithir seachdainean.
It really got noticed !.	Fhuair e an aire dha-rìribh!.
I looked at the open page on the desktop.	Thug mi sùil air an duilleag fhosgailte air an deasg.
There was no darkness anymore.	Cha robh dorchadas ann tuilleadh.
He had hurt too much.	Bha e air cus a ghoirteachadh.
I wondered how he managed it.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a stiùir e e.
There are more than the same lines.	Tha barrachd air na h-aon loidhnichean.
I visit the bathroom just to get away from it.	Bidh mi a’ tadhal air an taigh-ionnlaid dìreach airson faighinn air falbh bhuaithe.
That’s where her father announced she was missing just a week ago.	Sin far an do dh'innis a h-athair gun robh i a dhìth dìreach o chionn seachdain.
But much more progress was needed.	Ach bha mòran a bharrachd adhartais riatanach.
I probably have a lot of time to learn.	Is dòcha gu bheil tòrr ùine agam airson ionnsachadh.
You know what you forget.	Tha fios agad dè a dhìochuimhnicheas tu.
She is the only woman he has ever been to.	Is i an aon bhoireannach leis an robh e a-riamh.
He wrote the main text of a manuscript.	Sgrìobh e am prìomh theacsa làmh-sgrìobhainn.
We do not think so.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh sin.
We survived the hardest part of our trip.	Mhair sinn am pàirt as duilghe den turas againn.
But first you have to do something for me.	Ach an toiseach feumaidh tu rudeigin a dhèanamh dhòmhsa.
She does the same.	Bidh i a’ dèanamh an aon rud.
It was also a fact.	B’ e an fhìrinn a bh’ ann cuideachd.
There were girls and women.	Bha nigheanan agus boireannaich ann.
Otherwise you never got there.	Às aonais sin cha d’ fhuair thu a-riamh ann.
Damn his sister.	Damn a phiuthar.
And when that day comes.	Agus nuair a thig an latha sin.
But as they enter the general population, they become more negative.	Ach nuair a thig iad a-steach don t-sluagh san fharsaingeachd, bidh iad a’ fàs nas àicheil.
They are moved into a third party camera for enjoyment.	Tha iad air an gluasad a-steach do chamara treas neach gus am faigh iad tlachd.
She should take it off.	Bu chòir dhi a thoirt air falbh.
You can't learn that.	Chan urrainn dhut sin ionnsachadh.
Don't put me off.	Na cuir a-mach mi.
This is one style that so many women love.	Is e seo aon stoidhle air a bheil uimhir de bhoireannaich dèidheil air.
Anyway, at least there are other things that can be done.	Co-dhiù, tha feadhainn eile ann a dh’ fhaodadh a bhith air a dhèanamh.
I think it might, of course.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun dèan e, gu dearbh.
You do not know this.	Chan eil fios agad air seo.
There was sweat in his eyes now, and behind his knees.	Bha fallas na shùilean a nis, agus air cùl a ghlùinean.
Each patient will be at his or her own discretion.	Bidh gach euslainteach mar a smachd fhèin.
She looked down at the screen again.	Sheall i sìos air an sgrion a-rithist.
That's the way you are.	Sin mar a tha thu.
I'm not a morning person.	Chan e duine maidne a th’ annam.
Any old move.	Seann ghluasad sam bith.
I never, ever talk about business these days.	Cha bhith mi a-riamh a’ bruidhinn gnìomhachas air na làithean seo, gu bràth.
This danger was coming.	An cunnart so a bha tighinn.
I put everything on the desk.	Chuir mi a h-uile càil air an deasg.
The boys will be interested and the parents will be back next week.	Bidh na balaich a’ faighinn ùidh agus bidh na pàrantan a’ tilleadh an ath sheachdain.
She has people looking after her.	Tha daoine aice a’ coimhead air a son.
Even a beautiful one.	Eadhon tè àlainn.
But she could not do that.	Ach cha b’ urrainn dhi sin a dhèanamh.
Mix in salt.	Measgaich ann an salann.
None of us really felt the need.	Cha robh gin againn dha-rìribh a’ faireachdainn gu robh feum air.
Sometimes the answers were harsh.	Uaireannan bha na freagairtean cruaidh.
No complications occurred during surgery.	Cha do thachair duilgheadasan sam bith rè obair-lannsa.
The reason is because of its spread.	Tha an t-adhbhar air sgàth a sgaoileadh.
I told him he needed my help.	Thuirt mi ris gum feum e mo chuideachadh.
It is far too expensive to break.	Tha e fada ro dhaor airson a bhriseadh.
We can dream about it.	Faodaidh sinn bruadar mu dheidhinn.
You know it well.	Tha fios agad gu math air.
Download a picture of a ten year old car.	Luchdaich a-nuas dealbh càr deich bliadhna a dh'aois.
In no case was anything done.	Ann an suidheachadh sam bith cha deach dad a dhèanamh.
Remove from the pan, wrap in kitchen paper and set aside.	Thoir air falbh bhon phaban, cuir air pàipear cidsin agus cuir an dàrna taobh.
None of them have survived.	Chan eil aon dhiubh air tighinn beò.
I wish he kept his tongue.	Bu mhiann leam gun cumadh e a theanga.
Nevertheless, the war went on.	A dh'aindeoin sin, chaidh an cogadh air adhart.
I love this music.	Is toil leam an ceòl seo.
The message is loud and clear.	Tha an teachdaireachd àrd agus soilleir.
Here, there is no prior work in this area.	Seo, chan eil obair ro-làimh san raon seo.
It's like another flat.	Tha e coltach ri flat eile.
It causes stress.	Bidh e ag adhbhrachadh cuideam.
It continued to rise over the following days.	Lean e air ag èirigh thairis air na làithean a leanas.
They were learning about their relationship with the state.	Bha iad ag ionnsachadh mun dàimh aca ris an stàit.
She had made it herself.	Bha i air a dhèanamh i fhèin.
I've done everything they asked me to do for the last six months.	Tha mi air a h-uile rud a dh’ iarr iad orm a dhèanamh airson na sia mìosan a dh’ fhalbh.
I had to spend the weekend with my best friend.	Dh'fheumadh mi an deireadh-sheachdain a chuir seachad còmhla ri mo charaid as fheàrr.
It’s time to grab it and do it for him.	Tha an t-àm ann grèim fhaighinn air agus a dhèanamh dha.
Totally stay here again.	Gu tur fuireach an seo a-rithist.
I use it in different ways.	Bidh mi ga chleachdadh ann an diofar dhòighean.
It comes from his early experiences.	Tha e a’ tighinn bho na h-eòlasan tràth aige.
As we should be.	Mar a bu chòir dhuinn a bhith.
It’s different, it’s normal.	Tha e eadar-dhealaichte, tha e àbhaisteach.
Men, they do work.	Fir, bidh iad a’ dèanamh obair.
Leave for a little color.	Fàg airson dath beagan.
We're not big yet.	Chan eil sinn mòr fhathast.
Add the remaining salt and pepper.	Cuir ris an salann agus a 'phiobar a tha air fhàgail.
The request was denied.	Chaidh an t-iarrtas a dhiùltadh.
He never was.	Cha robh e a-riamh.
There is no way to say what he will decide.	Chan eil dòigh ann innse dè a cho-dhùnas e.
Oh, he won't be in, though.	O, cha bhi e a-staigh, ge-tà.
Days and days.	Làithean is làithean.
You can go again after all five comments.	Faodaidh tu a dhol a-rithist às deidh a h-uile còig beachdan.
Honest war work.	Obair cogaidh onarach.
It looks completely worn.	Tha e a 'coimhead air a chaitheamh gu tur.
I have not created an example yet.	Chan eil mi air eisimpleir a chruthachadh fhathast.
It was a completely natural thing for me to do.	Bha e na rud gu tur nàdarrach dhomh a dhèanamh.
They stopped the car, took pictures, and continued on.	Stad iad an càr, thog iad dealbhan, agus lean iad orra.
I have told you.	Tha mi air innse dhut.
I'm so sorry.	Tha mi cho duilich.
However, the defendant was not present at this discussion.	Ach, cha robh an neach-dìona an làthair aig an deasbad seo.
Our state of mind we need to build ourselves.	Ar staid inntinn feumaidh sinn sinn fhèin a thogail.
They simply do not know how to respond.	Gu sìmplidh chan eil fios aca ciamar a fhreagras iad.
We should pay close attention to his argument.	Bu chòir dhuinn aire gu math faiceallach a thoirt don argamaid aige.
We say no.	Tha sinn a’ cumail nach eil.
There are so many we do not know.	Tha uimhir ann nach eil fios againn.
Don't let her know how scary you are.	Na leig fios dhi dè cho eagallach 'sa tha thu.
For one minute in the morning, he thought they would never find the knife.	Airson aon mhionaid sa mhadainn, bha e den bheachd nach lorgadh iad an sgian gu bràth.
She didn't want to hear me.	Cha robh i airson mo chluinntinn.
One such industry is the oilfield service industry.	Is e aon ghnìomhachas den leithid gnìomhachas seirbheis raon-ola.
It was a strange concept.	B’ e bun-bheachd neònach a bh’ ann.
He asked me to find a job.	Dh’iarr e orm obair fhaighinn.
It was very rare.	Bha e glè ainneamh.
This time though there was no struggle.	An turas seo ged nach robh strì sam bith ann.
Staying with that.	A' fuireach le sin.
It should come as no surprise.	Cha bu chòir dha a bhith na iongnadh.
He looked out over the fields.	Sheall e a-mach air na raointean.
Better not to use it in court.	Nas fheàrr mura tèid a chleachdadh sa chùirt.
Since then nothing else matters.	Bhon uairsin chan eil dad eile gu diofar.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
The business environment is important to the home.	Tha an àrainneachd gnìomhachais cudromach don dachaigh.
So what would you want to happen.	Mar sin dè a bhiodh tu airson tachairt.
It is reddish-hot.	Tha e dearg-theth.
I'm getting tired of the lies.	Tha mi a’ fàs sgìth de na breugan.
But it remains to be seen whether that will happen or not this season.	Ach tha e fhathast ri fhaicinn a bheil sin a’ tachairt no nach tachair an t-seusan seo.
Who will do that.	Cò a nì sin.
I have come to the same conclusion myself.	Tha mi air tighinn dhan aon cho-dhùnadh mi-fhìn.
Neither will forget the moment.	Cha dìochuimhnich an dàrna cuid am mionaid.
Men try to bring power through everything.	Bidh fir a 'feuchainn ri cumhachd a thoirt tro gach nì.
It is for you.	Is ann airson a tha thu.
I do not think that is the case.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha a’ tachairt.
From death, they would do something beautiful.	Bhon bhàs, dhèanadh iad rudeigin àlainn.
There is nothing in the code to indicate this.	Chan eil dad anns a’ chòd airson sin a chomharrachadh.
And it's not half as clever as they think.	Agus chan e leth àite cho seòlta ’s a tha iad a’ dèanamh a-mach.
He decided he was going to be our son.	Cho-dhùin e gu robh e gu bhith na mhac againn.
Women of color are particularly at risk.	Tha boireannaich dath gu sònraichte ann an cunnart.
An officer, accompanied by soldiers, appeared at the scene.	Nochd oifigear, le saighdearan, air an làrach.
They have their own set of them.	Tha a sheata aca fhèin dhiubh.
Not to make money for ourselves.	Gun airgead a dhèanamh dhuinn fhìn.
The real downside is the process of running for the president himself.	Tha am fìor mhilleadh air a’ phròiseas a bhith a’ ruith airson a’ cheann-suidhe fhèin.
All of this made me see the world as a bigger place.	Thug sin uile orm an saoghal fhaicinn mar àite nas motha.
It might be interesting to try it.	Is dòcha gum biodh e inntinneach feuchainn air.
But we can try to go too far.	Ach faodaidh sinn feuchainn ri dhol ro fhada.
This was a responsible murder committed in cold blood.	B’ e marbhadh cunntachail a bha seo a chaidh a dhèanamh ann am fuil fhuar.
We stand behind our products.	Tha sinn nar seasamh air cùl ar bathar.
In the previous one.	Anns an fhear roimhe.
There was only one left.	Cha robh ach aon air fhàgail.
Again, sales were poor.	A-rithist, bha reic truagh.
I did not sleep last night thinking about it.	Cha do chaidil mi an-raoir a’ smaoineachadh air.
You have to tell me what's to come.	Feumaidh tu innse dhomh dè tha ri thighinn.
There were separate houses all around, each with expensive air.	Bha taighean fa-leth mun cuairt, gach fear le èadhar daor.
To tell me.	Airson innse dhomh.
In 'found.	In' air a lorg.
This potential is now under investigation.	Tha an comas seo a-nis fo sgrùdadh.
He has no rights.	Chan eil còraichean aige.
The threat has been identified.	Chaidh an cunnart aithneachadh.
So crime for example.	Mar sin eucoir mar eisimpleir.
Everyone is healthy.	Tha a h-uile duine fallain.
There were two other shoes in the middle of the frame.	Bha dà bhròg eile ann am meadhan an fhrèam.
I love this place.	Tha gaol agam air an àite seo.
Very few middle-class people have more than one.	Is e glè bheag de dhaoine meadhan-chlas aig a bheil barrachd air aon.
But they passed him by now.	Ach chaidh iad seachad air a nis.
That, she hoped, was the key.	B’ e sin, bha i an dòchas, an iuchair.
He has very good skills.	Tha sgilean fìor mhath aige.
I know what's going on here.	Tha fios agam dè tha dol an seo.
I write about a place, or a memory of a place.	Bidh mi a’ sgrìobhadh mu àite, neo mu chuimhne àite.
I fired again.	Loisg mi a-rithist.
I simply ran.	ruith mi gu sìmplidh.
I see that in your face.	Chì mi sin nad aghaidh.
To make life you have to get off that stuff.	Gus beatha a dhèanamh feumaidh tu faighinn dheth an stuth sin.
It's not quite a laugh but it's not far off either.	Chan e gàire buileach ach chan eil e fada air falbh nas motha.
It sank in two years.	Chaidh e fo ann an dà bhliadhna.
He had no one to guard and no way to help him.	Cha robh duine aige ri gheàrd agus cha robh dòigh air a chuideachadh.
Or move for that matter.	No gluais airson a 'chùis sin.
They cannot plan ahead.	Chan urrainn dhaibh planadh air adhart.
Over time, it begins to become something.	Thar ùine, tòisichidh e gu bhith na rudeigin.
Make sure you give it a place.	Dèan cinnteach gun toir thu àite dhi.
Some stop when you stop moving.	Bidh cuid a’ stad nuair a stadas tu a’ gluasad.
They cannot influence the past.	Chan urrainn dhaibh buaidh a thoirt air an àm a dh'fhalbh.
You're with me, so no problem.	Tha thu còmhla rium, mar sin chan eil duilgheadas ann.
However, this has not yet been investigated.	A dh'aindeoin sin, cha deach seo a sgrùdadh fhathast.
I think you can help me understand it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhut mo chuideachadh le bhith ga thuigsinn.
She would not accept anything dear to her mother.	Cha ghabhadh i ni sam bith daor de chuid a màthar.
You need to do that to help us.	Feumaidh tu sin a dhèanamh airson ar cuideachadh.
What did he do with this war.	Dè a rinn e leis a 'chogadh seo.
The team was well prepared.	Bha an sgioba air ullachadh gu math.
The less weight you have to carry, the less you have to carry.	Mar as lugha de chuideam is ann as lugha de chuideam a dh’ fheumas tu a ghiùlan.
It is a tool for achieving the ultimate goal.	Is e inneal a th’ ann airson faighinn gu amas deireannach.
The train is moving too slowly.	Tha an trèana a’ gluasad ro shlaodach.
Most of our work here is done.	Tha a’ mhòr-chuid den obair againn an seo air a dhèanamh.
I did not know what to expect.	Cha robh fios agam dè a bhiodh dùil.
In fact, it would work well with him.	Gu dearbh, bhiodh e ag obair gu math leis.
To develop the film there again.	Gus am film a leasachadh an sin a-rithist.
She will rest in the boat.	Gabhaidh i fois anns a’ bhàta.
I'll see what you mean.	Chì mi dè tha thu a’ ciallachadh.
As they grow, however, they learn what lives.	Mar a bhios iad a 'fàs, ge-tà, bidh iad ag ionnsachadh dè a tha beò.
You do not see it.	Chan eil thu ga fhaicinn.
He could imagine that smile.	Dh’ fhaodadh e an gàire sin a shamhlachadh.
I will start work tonight.	Tòisichidh mi air obair air a-nochd.
It shows a lot of space, with different areas of focus.	Tha ea 'sealltainn tòrr rùm, le diofar raointean fòcas.
He did not know this man.	Cha robh e eòlach air an duine seo.
But they are very much in love.	Ach tha iad gu mòr ann an gaol.
It's interesting, and in a whole new way.	Tha i inntinneach, agus ann an dòigh gu tur ùr.
Yes it is.	Tha, tha sin fìor.
This is a much better book thanks to them.	Seo leabhar fada nas fheàrr le taing dhaibh.
But he didn't.	Ach cha robh.
Coming soon.	Tha mi a’ tighinn a dh’ aithghearr.
You just have to let her go.	Feumaidh tu dìreach a leigeil leatha.
You will be prompted to save your project somewhere.	Thèid iarraidh ort do phròiseact a shàbhaladh an àiteigin.
He is afraid to ask what is wrong.	Tha eagal air faighneachd dè tha ceàrr.
It was a great first season for us.	B’ e a’ chiad seusan math a bh’ ann dhuinn.
Now consider the last case.	A-nis beachdaich air a’ chùis mu dheireadh.
Most of the city is without power.	Tha a’ mhòr-chuid den bhaile gun chumhachd.
She absolutely does.	Tha i gu tur a’ dèanamh.
Read it now! 	Leugh e a-nis!
.	.
That made sense to me.	Rinn sin ciall dhomh.
I never heard back from him.	Cha chuala mi air ais bhuaithe.
Hell, it's not fun, at least.	Ifrinn, chan e spòrs a th’ ann, co-dhiù.
I would recommend you to anyone.	Bhithinn gad mholadh do dhuine sam bith.
I found your favorite food.	Fhuair mi am biadh as fheàrr leat.
I am not saying that your theory is completely wrong.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil do theòiridh gu tur ceàrr.
This year he had a good deal with her.	Am-bliadhna bha gnothach math aige rithe.
He turned around, surprised to see me.	Thionndaidh e mun cuairt, chuir e iongnadh orm fhaicinn.
For some reason it doesn't work.	Airson adhbhar air choireigin chan eil e ag obair.
I would love to hear from you !.	Bu toil leam cluinntinn bhuat!.
This is not a walking party.	Chan e pàrtaidh coiseachd a tha seo.
It's closer to it.	Tha e nas fhaisge air.
We do what we need to do to survive.	Bidh sinn a’ dèanamh na dh’fheumas sinn airson a bhith beò.
He was not injured.	Cha robh e air a ghoirteachadh.
I know him.	Tha mi eòlach air.
It seemed important.	Bha e coltach gu robh e cudromach.
The fact that they are made with water is creative and intriguing.	Tha an fhìrinn gu bheil iad air an dèanamh le uisge cruthachail agus inntinneach.
However, most of us usually go with the latter.	Ach, mar as trice bidh a’ mhòr-chuid againn a’ dol leis an fhear mu dheireadh.
We did not immediately find accommodation.	Cha do lorg sinn àite-fuirich sa bhad.
Of course, this is only true in theory.	Gu dearbh, tha seo fìor a-mhàin ann an teòiridh.
This act will increase the time taken to resolve the issue.	Meudaichidh an achd seo an ùine airson a’ chùis fhuasgladh.
To make up for lost parking space.	Gus dèanamh suas airson an àite pàircidh a chaidh air chall.
You immediately pull out the camera you won earlier.	Bidh thu a’ tarraing a-mach an camara sa bhad a bhuannaich thu na bu thràithe.
That she would not be told what this man would do to her.	Gun innseadh ciod a dheanadh am fear so rithe.
I need you on the bridge.	Tha feum agam ort air an drochaid.
They are there.	Tha iad ann.
I used to meet everyone just by going up there.	Bhithinn a’ coinneachadh ris a h-uile duine dìreach le bhith a’ dol suas ann.
He recognized them by name.	Dh' aithnich e iad air an ainm.
There was nothing special about this situation.	Cha robh dad sònraichte mun t-suidheachadh seo.
We believe they do.	Tha sinn a’ creidsinn gun dèan iad sin.
For me at least.	Dhòmhsa co-dhiù.
The nature of lies lies in delight.	Tha nàdar nam breug ri thoileachadh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a thòisicheas iad a’ dèanamh ann am beagan.
One woman threw herself out the window.	Thilg aon bhoireannach i fhèin a-mach air an uinneig.
Let him, let him go.	Leig leis, leig leis falbh.
That's about one in nine people on earth.	Tha sin timcheall air aon às gach naoinear air an talamh.
That was a good time and a bad time.	B’ e àm math is dona a bha sin.
Materials play a part, but they are small in comparison.	Tha pàirt aig stuthan, ach tha e beag an coimeas.
But this one could.	Ach dh’ fhaodadh am fear seo.
Being a professional is called.	Canar a bhith nad neach-proifeiseanta.
I couldn't get the expression on his face.	Cha b’ urrainn dhomh an abairt air aodann a thoirt a-mach.
First of all, anyone you meet in any situation is a potential enemy.	An toiseach, tha neach sam bith a choinnicheas tu ann an suidheachadh sam bith na nàmhaid a dh’ fhaodadh a bhith ann.
And then leave to kill the social evil.	Agus an uairsin falbh airson an olc sòisealta a mharbhadh.
Bill, sorry.	Bill, duilich.
This study was therefore recommended.	Mar sin chaidh an sgrùdadh seo a mholadh.
I would like to get the answer myself.	Bu mhath leam am freagairt fhaighinn mi-fhìn.
She is particularly successful in her career.	Tha i gu sònraichte soirbheachail na cùrsa-beatha.
Her eyes were on the boys.	Bha a sùilean air na gillean.
Internet prices can change every day.	Faodaidh prìsean eadar-lìn atharrachadh gach latha.
In this way there are several simple models of different frame types.	Anns an dòigh seo tha grunn mhodalan sìmplidh de dhiofar sheòrsan frèam.
The meat fell down.	Thuit an fheòil sìos.
Violence is on the rise.	Chan eil fòirneart a’ dol am meud.
He has to play his football.	Feumaidh e a bhall-coise a chluich.
Okay, let me think.	Ceart gu leòr, leig dhomh smaoineachadh.
You covered with the dead.	Chòmhdaich thu leis na mairbh.
That's where the difference lies.	Sin far a bheil an diofar.
It's not a bad thing at all.	Chan e rud dona a th’ ann.
That means the time is right now.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil an t-àm ann a-nis.
We didn't know each other so well yet.	Cha robh sinn eòlach air a chèile cho math fhathast.
It was a little wider open.	Bha e beagan nas fharsainge fosgailte.
Keep your right leg straight.	Cùm do chas dheas dìreach.
Something was going on.	Bha rudeigin a’ dol.
His voice was clear and strong.	Bha a ghuth soilleir agus làidir.
I have found something.	Tha mi air rudeigin a lorg.
It looked much longer when it was wet.	Bha e a’ coimhead fada na b’ fhaide nuair a bha e fliuch.
I am the enemy.	Is mise an nàmhaid.
He will not survive.	Cha mhair e beò.
People like me.	Daoine mar mise.
In those times it was different.	Anns na h-amannan sin bha e air dhòigh eile.
The exact details of this agreement have not yet been released.	Cha deach an dearbh fhiosrachadh mun aonta seo fhoillseachadh fhathast.
I asked them where the war was.	Dh'fhaighnich mi dhaibh càite an robh an cogadh.
They sat down near the window, which was a bad idea.	Shuidh iad faisg air an uinneig, rud a bha na dhroch bheachd.
You are right.	Tha thu ceart.
Open a few files and save your changes.	Fosgail beagan fhaidhlichean agus sàbhail na h-atharrachaidhean agad.
There was a table, a chair, and a bed.	Bha bòrd, cathair, agus leabaidh ann.
But there are lots of things for kids to do.	Ach tha tòrr rudan ann airson clann a dhèanamh.
However, he could not sue her.	Ach, cha b’ urrainn dha cùirt a thoirt dhi.
You can meet me at the station.	Faodaidh tu coinneachadh rium aig an stèisean.
All authors were involved in the concept and design of the study.	Bha na h-ùghdaran uile an sàs ann a bhith a’ dèanamh a’ bhun-bheachd agus dealbhadh an sgrùdaidh.
Me and my son.	Mise agus mo mhac.
It will be a good experience too.	Bidh e na dheagh eòlas cuideachd.
I feel like he died too young.	Tha mi a’ faireachdainn gun do bhàsaich e ro òg.
Well, you can.	Uill, faodaidh tu.
The father looked up.	Sheall an athair suas.
And then it.	Agus an uairsin e.
And we have to introduce new characters to make things happen.	Agus feumaidh sinn caractaran ùra a thoirt a-steach gus an tachair cùisean.
I was moving too fast towards it.	Bha mi a’ gluasad ro luath a dh’ionnsaigh e.
He seemed to have gone to sleep.	Bha e coltach gun deach e a chadal.
Maybe when we come back, we'll get some answers.	Is dòcha nuair a thilleas sinn, gum faigh sinn cuid de fhreagairtean.
It can only mean one thing.	Dh’ fhaodadh e dìreach aon rud a chiallachadh.
I'm going to jump ahead.	Tha mi a’ dol a leum air adhart.
Staff.	Luchd-obrach.
Choose from the best combination of properties.	Tagh bhon mheasgachadh as fheàrr de thogalaichean.
We had a lot of bones off it.	Bha tòrr de na cnàmhan againn dheth.
I thank them.	Tha mi a' toirt taing dhaibh.
It would have been so easy, too.	Bhiodh e air a bhith cho furasta, cuideachd.
There is no other option for survival.	Chan eil roghainn eile ann airson a bhith beò.
I don't see anyone.	Chan eil mi a’ faicinn duine.
And stay great !.	Agus fuirich sgoinneil!.
And she talked a lot about you.	Agus bhruidhinn i tòrr mu do dheidhinn.
Source.	Stòr.
He took part in the test.	Ghabh e pàirt ann a bhith a’ dèanamh an deuchainn.
He seems to have understood that.	Tha e coltach gun do thuig e sin.
Hospital stays were usually less than a week.	Mar as trice bha fuireach san ospadal nas lugha na seachdain.
I have to tell you now.	Feumaidh mi innse dhut a-nis.
Start each new line on each new move.	Tòisich gach loidhne ùr air gach gluasad ùr.
Repeat three times.	Cuir an cèill trì tursan.
He said he missed you.	Thuirt e gun robh e gad ionndrainn.
Here, he pulled up briefly.	An seo, tharraing e suas goirid.
He didn't have that, he thought.	Cha robh sin aige ann, shaoil ​​e.
She asked why it was so different.	Dh’fhaighnich i carson a bha e cho eadar-dhealaichte.
It just doesn't make sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall dha.
I do not understand why she wants to do this.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha i airson seo a dhèanamh.
Based on the results, suggestions for improvement are suggested.	Stèidhichte air na toraidhean, thathas a’ moladh dòighean leasachaidh.
I wrote about it, and I never got a response.	Sgrìobh mi mu dheidhinn, agus cha d’ fhuair mi freagairt a-riamh.
She has no right to you.	Chan eil còir aice ort.
It was the key to a door.	Bha e na iuchair gu doras.
They knew each other too well for that.	Bha iad eòlach air a chèile ro mhath airson sin.
It may have been built and run.	Is dòcha gun deach a thogail agus a ruith.
This is a reality of life.	Is e fìrinn beatha a tha seo.
But he can't.	Ach chan urrainn dha.
We're just getting started.	Tha sinn dìreach a’ tòiseachadh.
I was at the art house a lot.	Bha mi aig an taigh ealain tòrr.
Someone was trying to break in.	Bha cuideigin a’ feuchainn ri briseadh a-steach.
It was her last film before she died.	B’ e seo am film mu dheireadh aice mus do chaochail i.
I think it's an advantage.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e buannachd a th’ ann.
I was not going to stop all of a sudden because she was.	Cha robh mi a’ dol a stad gu h-obann oir bha i.
You were a designed man.	Bha thu nad dhuine dealbhaichte.
I've never known him before.	Cha do dh’ aithnich mi a-riamh e roimhe.
They get a cross about it.	Bidh iad a 'faighinn crois mu dheidhinn.
It is not known how this effect occurs.	Chan eil fios dè an dòigh anns a bheil a 'bhuaidh seo a' tachairt.
Strange things happen.	Bidh rudan neònach a’ tachairt.
Her bright red eyes made her smile down.	Rinn a sùilean soilleir dearg gàire sìos oirre.
He is still here.	Tha e fhathast an seo.
Her books feature her illustration on the cover.	Tha na leabhraichean aice a’ nochdadh an dealbh aice air a’ chòmhdach.
People might look at you and say that not everyone can.	Is dòcha gum bi daoine a’ coimhead ort agus ag ràdh nach urrainn dha a h-uile duine sin a dhèanamh.
Sit there and look hard and shit.	Suidh an sin agus coimhead cruaidh agus cac.
She needed his calm presence.	Bha feum aice air a làthaireachd shocair.
Get in line, work hard.	Faigh a-steach don loidhne, obraich gu cruaidh.
Hope you enjoy it.	An dòchas gun còrd e ribh.
It is currently closed due to construction.	Tha e dùinte an-dràsta air sgàth an togail.
You have to promise me.	Feumaidh tu gealltainn dhomh.
He did not let go, however.	Cha do leig e às, ge-tà.
It was not built by any network.	Cha deach a thogail le lìonra sam bith.
See, don't worry.	Feuch, na gabh dragh.
Just enough product for one use.	Dìreach toradh gu leòr airson aon chleachdadh.
She changed me.	Dh’atharraich i mi.
I hated it.	dh'fhuathaich mi e air m' aghaidh.
There were seven of them.	Bha seachdnar dhiubh ann.
The path cannot be with you as usual.	Chan urrainn don t-slighe a bhith còmhla riut mar as àbhaist.
When there are no more records, the empty set method returns.	Nuair nach eil barrachd chlàran ann, tillidh an dòigh seata falamh.
In about an hour, the whole town was fighting itself.	Ann an timcheall air uair a thìde, bha am baile gu lèir a 'sabaid fhèin.
And it does not change what countries should do.	Agus chan eil e ag atharrachadh dè bu chòir do dhùthchannan a dhèanamh.
She could not remember coming from there.	Cha robh cuimhne aice air tighinn às a sin.
Eventually, the army took me to one of the officers.	Mu dheireadh, thug an t-arm mi gu aon de na h-oifigearan.
If you make your appearance unique in the beginning, you will be noticed.	Ma nì thu do shealladh sònraichte nad thùs, thèid mothachadh dhut.
Just one, however, does not need their help to travel in comfort.	Dìreach aon, ge-tà, chan eil feum air an cuideachadh gus siubhal ann an comhfhurtachd.
My health is important to me again, more than ever.	Tha mo shlàinte cudromach dhomh a-rithist, nas motha na bha e a-riamh.
I can hear the rain.	Tha mi a' cluinntinn an uisge.
Meaning your team is the same, starting resources the same.	A 'ciallachadh gu bheil an sgioba agad mar an ceudna, a' tòiseachadh ghoireasan mar an ceudna.
But we have not seen that from these two.	Ach chan fhaca sinn sin bhon dithis seo.
On the surface, it should be easy.	Air an uachdar, bu chòir dha a bhith furasta.
It may make a random number.	Is dòcha gun dèan e àireamh air thuaiream.
There was a huge demand for training and information.	Bha iarrtas mòr ann airson trèanadh agus fiosrachadh.
Things went out of hand and one was killed.	Chaidh cùisean a-mach à làimh agus chaidh fear a mharbhadh.
Not a bad idea.	Chan e droch bheachd a th’ ann.
I can't wait to ask you and your friends questions.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus ceistean a chuir ort fhèin agus air do charaidean.
I was about to return.	Bha mi faisg air tilleadh.
That's something you do well.	Sin rudeigin a nì thu gu math.
You are a man just like me.	Tha thu nad dhuine dìreach mar mise.
He did not want to have her.	Cha robh e airson gum biodh i aige.
They said it was the best trade they had ever made.	Thuirt iad gur i a' mhalairt a b' fhearr a rinn iad riamh, a bh' aca riamh.
And put up the fight.	Agus cuir an sabaid an aghaidh.
The context was immediate.	Bha an co-theacsa sa bhad.
The only cost is that they are a lot harder to play.	Is e an aon chosgais gu bheil iad tòrr nas duilghe a chluich.
Eventually, he found out that the man wanted water.	Mu dheireadh, fhuair e a-mach gun robh an duine ag iarraidh uisge.
Change is nothing but change.	Chan eil ann an atharrachadh ach atharrachadh.
I can't figure out the way it is.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach an dòigh a th’ ann.
A man stood in the middle of the room.	Sheas fear ann am meadhan an t-seòmair.
God is a pure spirit.	Is spiorad glan Dia.
This is not up for debate.	Chan eil seo suas airson deasbad.
It was like one.	Bha e coltach ri aon.
I would be nice.	bhithinn deas.
With the.	Leis an.
Other players account.	Cunntas cluicheadairean eile.
There has to be an explanation.	Feumaidh mìneachadh a bhith ann.
She grabbed her mobile phone.	Rug i air a fòn-làimhe.
He must have known that there was no such evidence.	Feumaidh gun robh fios aige nach robh fianais mar sin ann.
Believe me, it can make or break your project.	Creid mi, faodaidh e do phròiseact a dhèanamh no a bhriseadh.
Even soldiers on leave stopped to watch.	Stad eadhon saighdearan a bha air fòrladh a choimhead.
Maybe I should put that one at the top of my list.	Is dòcha gum bu chòir dhomh am fear sin a chuir air mullach mo liosta.
And it started.	Agus thòisich e.
We do not do this for money.	Chan eil sinn a’ dèanamh seo airson airgead a dhèanamh.
She said the words instead.	Thuirt i na faclan nan àite.
Both patients were excluded from the trial.	Chaidh an dà euslainteach a thoirmeasg bhon deuchainn.
If your needs are minimal, fill them with ice and beer.	Mura h-eil na feumalachdan agad ach glè bheag, lìon e le deigh is lionn.
I may never feel this way again.	Is dòcha nach bi mi a’ faireachdainn seo a-rithist.
That's why it took me a few minutes to call.	Sin as coireach gun tug e beagan mhionaidean dhomh fònadh.
Bringing back so many memories.	A 'toirt air ais uiread de chuimhneachain.
I said, quite simply, ten.	Thuirt mi, gu sìmplidh, deich.
Their names are next on the list.	Tha na h-ainmean aca an ath rud air an liosta.
Some do.	Bidh cuid dheth a’ dèanamh.
No, no, wait.	Chan eil, chan eil, fuirich.
I thought he was coming and going.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e air tighinn agus air falbh.
I think the way we've done it so far has worked.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dòigh anns a bheil sinn air a dhèanamh gu ruige seo air obrachadh.
It was growing and changing.	Bha e a’ fàs agus ag atharrachadh.
His mother died when he was two years old.	Chaochail a mhàthair nuair a bha e dà bhliadhna a dh'aois.
She had been stressed.	Bha i air a bhith fo uallach.
We were there for a while.	Bha sinn ann airson greiseag.
Help is easier.	Tha cuideachadh nas fhasa.
We do not share them with you.	Chan eil sinn gan roinn leat.
Repeat with another third, and finally the last third.	Dèan a-rithist le treas eile, agus mu dheireadh an treas mu dheireadh.
Line the baby down with his head to one side.	Lìn an leanabh sìos leis a cheann gu aon taobh.
I was one of those students.	Bha mi am measg nan oileanach sin.
So it must be another app.	Mar sin feumaidh gur e app eile a th’ ann.
Let’s still hope.	Leig dhuinn an dòchas fhathast.
And people watching.	Agus daoine a 'coimhead.
Dreams come true !.	Tha aislingean a’ tighinn gu buil !.
Maybe even something more.	Is dòcha eadhon rudeigin a bharrachd.
She looked around the crowd.	Thug i sùil timcheall an t-sluaigh.
There were men who had been waiting for a year.	Bha fir ann a bha air a bhith a 'feitheamh airson bliadhna.
Put your logic in there and it will solve your issue.	Cuir do loidsig le sin agus fuasglaidh e do chùis.
Back as soon as we can.	Air ais cho luath 's as urrainn dhuinn.
Two of them, at least.	A dhà dhiubh, co-dhiù.
I think it's an issue because of the difference in design.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e cùis a th’ ann mar thoradh air an eadar-dhealachadh ann an dealbhadh.
They will only be there for a month.	Cha bhi iad ann ach mìos.
Content is coming down.	Tha an susbaint a’ tighinn sìos.
Then there is the family cover.	An uairsin tha còmhdach an teaghlaich ann.
I am so small.	Tha mi cho beag.
His children and the children of other officers will also be in attendance.	Bidh a chlann agus clann oifigearan eile a’ nochdadh cuideachd.
Football, maybe me.	Ball-coise, is dòcha mise.
Let the subject fall.	Leig leis a 'chuspair tuiteam.
There are two issues to consider here.	Tha dà cheist ri beachdachadh an seo.
In fact, that's what he's basically done throughout his career.	Gu dearbh, is e sin gu ìre mhòr a rinn e fad a chùrsa-beatha.
However, it is the same as any life.	Ach, tha e an aon rud ri beatha sam bith.
He gave it.	Thug e seachad e.
He stayed at number one for another week.	Dh'fhuirich e aig àireamh a h-aon airson seachdain a bharrachd.
Sometimes yes, sometimes not.	Uaireannan bidh, uaireannan chan eil.
That was the last thing she wanted.	Sin an rud mu dheireadh a bha i ag iarraidh.
News seems to have reached all members of the community.	Tha e coltach gu bheil naidheachdan air ruighinn a h-uile ball den choimhearsnachd.
If you have never heard of it, take a look.	Mura cuala tu a-riamh mu dheidhinn, thoir sùil air.
There was only waiting for her to decide.	Cha robh ann ach feitheamh gus an co-dhùnadh i.
A door opened and closed.	Dh’fhosgail doras agus dhùin e.
Both teams missed key players.	Bha an dà sgioba ag ionndrainn prìomh chluicheadairean.
How she was taken from them.	Mar a bha i air a toirt bhuapa.
But that didn't make sense to us.	Ach cha robh sin a’ dèanamh ciall dhuinn.
There was a lot of blood.	Bha mòran fala ann.
Breathing in his ears made him hard.	Rinn anail na chluais e cruaidh.
Not reported.	Cha deach aithris.
When she refused, he left on his own.	Nuair a dhiùlt i, dh'fhalbh e leis fhèin.
You have the gift.	Tha an tiodhlac agad.
Let them think about what they want.	Leig leotha smaoineachadh dè tha iad ag iarraidh.
You are very busy.	Tha thu gu math trang.
However, according to my book this statement is correct.	Ach, a rèir an leabhair agam tha an aithris seo ceart.
No one set her up to go.	Cha do chuir duine suas i gus a dhol.
You get the same behavior with.	Gheibh thu an aon ghiùlan le.
Probably not in our lives.	Is dòcha nach eil nar beatha.
Eight years ago she did very well.	O chionn ochd bliadhna rinn i glè mhath.
As he speaks, no one looks away.	Fhad 'sa tha e a' bruidhinn, chan eil duine a 'coimhead air falbh.
It seemed bigger than life.	Bha e coltach nas motha na beatha.
Maybe that was it.	Is dòcha gur e sin a bh’ ann.
You don’t even want to think that.	Chan eil thu eadhon airson sin a smaoineachadh.
But they seem to have a dark side.	Ach tha e coltach gu bheil taobh dorcha aca.
We should have kept both sides separate from the very beginning.	Bu chòir dhuinn a bhith air an dà thaobh a chumail air leth bhon fhìor thoiseach.
That's them.	Sin iad.
And it's a very public place.	Agus ’s e àite gu math poblach a th’ ann.
They called me on the phone.	Dh’iarr iad orm air a’ fòn.
Other soldiers grabbed him and picked him up.	Rug saighdearan eile air agus thog iad e.
If that is gone, it will be with us forever.	Ma tha sin air falbh, bidh sin còmhla rinn gu bràth.
This should not happen.	Chan eil còir aig seo tachairt.
I am very happy about it.	Tha mi glè thoilichte mun chùis.
I want us to go away together.	Tha mi airson gun tèid sinn air falbh còmhla.
But he can still drive and enjoy it.	Ach faodaidh e fhathast draibheadh ​​​​agus tlachd fhaighinn às.
Difference of opinion with the leaders.	Eadar-dhealachadh beachd leis an luchd-stiùiridh.
I can't read most of it.	Chan urrainn dhomh a’ mhòr-chuid dheth a leughadh.
However, tonight was different.	Ach, bha a-nochd eadar-dhealaichte.
There are several limitations in this study.	Tha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
And on it.	Agus oirre.
No, if it's nice, I'll like it for it.	Chan e, ma bhios e snog, còrdaidh e rium air a shon.
However, people felt that the law was on their side.	Ach bha daoine a’ faireachdainn mu dheidhinn ge-tà, bha an lagh air an taobh aca.
She finds out.	Tha i a’ faighinn a-mach.
Which ones are good for eating.	Dè an fheadhainn a tha math airson ithe.
I have no job.	Chan eil obair agam.
It's just something where they hold your hand through everything.	Is e dìreach rudeigin a th’ ann far am bi iad a’ cumail do làmh tro gach nì.
It does not seem perfect.	Chan eil e coltach gu foirfe.
The bank asked me to personally sign the papers.	Dh'iarr am banca orm na pàipearan a shoidhnigeadh gu pearsanta.
I need to rest.	Feumaidh mi fois a ghabhail.
They were fast and there was no sound of the engine.	Bha iad luath agus cha robh fuaim an einnsein.
If he can make it to practice, he can sit and sign.	Mas urrainn dha a dhèanamh gu cleachdadh, faodaidh e suidhe agus soidhnigeadh.
Get out and be busy.	Rach a-mach agus bi trang.
I'm not sure if this is the right approach.	Chan eil mi cinnteach an e seo an dòigh cheart.
She barely noticed the girl again.	Cha mhòr gun tug i an aire don nighean tuilleadh.
That was not a new development.	Cha b’ e leasachadh ùr a bha sin.
Yes, for free.	Tha, an-asgaidh.
Most of the songs were group efforts.	B’ e oidhirpean buidhne a bh’ anns a’ mhòr-chuid de na h-òrain.
It’s easy to get drawn into the bad.	Tha e furasta a bhith air a tharraing a-steach don droch.
Some people who left public office were happy to go.	Bha cuid de dhaoine a dh'fhàg oifis poblach toilichte a dhol.
They may become smart like you.	Is dòcha gum fàs iad smart mar thusa.
That's what he did.	Sin a rinn e.
They loved this activity.	Bha iad dèidheil air a’ ghnìomhachd seo.
He went there.	Chaidh e ann.
Maybe tomorrow will never come.	Is dòcha nach tig am màireach gu bràth.
Of this there can never be too much.	Den seo chan urrainn cus a bhith ann gu bràth.
No mistakes, nothing.	Gun mhearachdan, gun dad.
You have been seen now for a year and two days.	Tha thu air fhaicinn a-nis airson bliadhna agus dà latha.
I never found it.	Cha do lorg mi a-riamh e.
He seems to have the ability.	Tha e coltach gu bheil comas aige.
In the case of this site, it is the main body area.	Ann an cùis na làraich seo, is e am prìomh raon bodhaig.
To listen, we must be free.	Airson èisteachd, feumaidh sinn a bhith saor.
I lead the way.	Bidh mi a 'stiùireadh na slighe.
She did not expect an answer.	Cha robh dùil aice ri freagairt.
He is a very good player.	Tha e na chluicheadair fìor mhath.
I could burn it, or worse.	B’ urrainn dhomh a losgadh, no na bu mhiosa.
I carefully wrote it down, and looked up.	Sgrìobh mi sìos gu faiceallach e, agus choimhead mi suas.
The different situation here.	An suidheachadh eadar-dhealaichte an seo.
She wasn't ready for that anyway.	Cha robh i deiseil airson sin co-dhiù.
This is OK and may even be better in some cases.	Tha seo ceart gu leòr agus is dòcha gum bi e eadhon nas fheàrr ann an cuid de shuidheachaidhean.
It has less use.	Tha nas lugha de chleachdadh aice.
I would lose my job and watch an issue arise.	Bhithinn a’ call obair agus a’ faicinn cùis a’ tighinn a-mach.
It must have been a little god who died here tonight.	Feumaidh gur e dia beag a bha air bàsachadh an seo, a-nochd.
It is impossible to fall in love with him.	Tha e eu-comasach tuiteam ann an gaol leis.
Just in case you want to keep your code as it is.	Air eagal ‘s gum bu toil leat cùm do chòd mar a tha.
You have to tell me one of yours.	Feumaidh tu fear den fheadhainn agad innse dhomh.
It's just late.	Tha e dìreach anmoch.
But here's a worse case.	Ach an seo tha cùis nas miosa.
Government to help, we can only get the door.	Riaghaltas airson cuideachadh, chan fhaigh sinn ach an doras.
He smiled at me.	Rinn e gàire orm.
Join the main force if you can.	Thig còmhla ris a’ phrìomh fheachd mas urrainn dhut.
There was not much money.	Cha robh mòran airgid.
And breaking high school rules.	Agus briseadh riaghailtean àrd-sgoile.
The problem is that the part number is different.	Is e an trioblaid gu bheil an àireamh pàirt eadar-dhealaichte.
However, an important conclusion can be drawn.	Ach, faodar co-dhùnadh cudromach a tharraing.
She looked over her shoulder and stared at him.	Sheall i thairis air a gualainn agus choimhead i ga coimhead.
I made phone calls to our GP.	Rinn mi fiosan fòn chun an dotair teaghlaich againn.
I had a new wife.	Bha a bhean ùr agam.
The suit basically went.	Chaidh an deise gu bunaiteach.
Now hands are wanted here, and then again hands are wanted there.	A-nis thathar ag iarraidh làmhan an seo, agus an uairsin a-rithist tha làmhan ag iarraidh an sin.
We miss a lot that has been put before our very eyes.	Tha sinn ag ionndrainn mòran a tha air a chuir air beulaibh ar sùilean fhèin.
I will let you know about the results.	Leigidh mi fios dhut mu na toraidhean.
I wanted someone who would think more literally.	Bha mi ag iarraidh cuideigin a bhiodh a 'smaoineachadh nas litearra.
You will find another time to pick up your belongings.	Lorgaidh tu àm eile airson na rudan agad a thogail.
Maybe you value your time differently.	Is dòcha gu bheil thu a’ cur luach eadar-dhealaichte air an ùine agad.
They are not without culture.	Chan eil iad às aonais cultar.
I try to do that from those very early days.	Tha mi a’ feuchainn ri sin a dhèanamh a’ tighinn bho na làithean glè thràth sin.
Market within two years due to low gas prices.	Margaidh taobh a-staigh dà bhliadhna air sgàth prìsean ìosal gas.
Everything we do will bring us back to the model.	Gach nì a nì sinn bheir sinn air ais chun mhodail.
We can't live near it.	Chan urrainn dhuinn fuireach faisg air.
That he would not do the same to them.	A chum nach deanadh e an ni ceudna riu.
Well will you take a look.	Uill an toir thu sùil ort.
I never knew his name.	Cha robh fios agam a-riamh air an ainm aige.
We can have world peace.	Faodaidh sìth an t-saoghail a bhith againn.
Knowing what you do is a test, not a rule.	Is e eòlas a th’ ann a bhith eòlach air dè a nì thu deuchainn, chan e riaghailtean.
For the following reasons, the.	Airson na h-adhbharan a leanas, tha an.
I love you too.	Tha gaol agam ort cuideachd.
I have never seen her in such a state.	Chan fhaca mi a-riamh i ann an leithid de staid.
And yet he was still doing silly things like this.	Agus gidheadh ​​bha e fhathast a’ dèanamh rudan gòrach mar seo.
I really liked his music.	Rinn mi ceangal mòr ris a’ cheòl aige.
She told a story like mine.	Dh’innis i sgeulachd mar an tè agam fhìn.
It may work.	Is dòcha gun obraich e.
They spoke in half words.	Labhair iad ann an leth bhriathran.
Something was not right here.	Cha robh rudeigin ceart an seo.
We were wrong.	Bha sinn ceàrr.
Breakfast was the only place that needed to be improved.	B' e bracaist a-mhàin àite a dh'fheumas leasachadh.
Just click the button on the right.	Dìreach cliog air a’ phutan air an taobh cheart.
Teams are not straight.	Chan eil sgiobaidhean dìreach.
We both do.	Bidh an dithis againn a’ dèanamh.
I want to talk to my brother.	Tha mi ag iarraidh bruidhinn ri mo bhràthair.
More of this white matter was falling through the air.	Bha barrachd den stuth geal seo a’ tuiteam tron ​​adhar.
It is a little less than two feet long.	Tha i beagan nas lugha na dà throigh a dh'fhaid.
They thought they could get away with lying down.	Bha iad a 'smaoineachadh gum faodadh iad faighinn air falbh le laighe.
And every girl has gone through that situation.	Agus tha a h-uile nighean air a dhol tron ​​​​t-suidheachadh sin.
I need some air.	Tha feum agam air beagan adhair.
So is the side of the ship.	Mar sin tha taobh na luinge.
Power is power.	Is e cumhachd cumhachd.
I'm pretty sure of that.	Tha mi gu math cinnteach às a sin.
I couldn't help but look at them.	Cha b’ urrainn dhomh cuideachadh le bhith gan coimhead.
Just not us.	Dìreach chan e sinne.
Number ten is on the way.	Tha àireamh a deich air an t-slighe.
Eventually they received reports that he had been shot.	An ceann ùine thàinig aithrisean thuca gun deach losgadh air.
It takes eight to ten hours.	Bheir e ochd gu deich uairean.
No night, just day.	Gun oidhche, dìreach latha.
It does not matter, he said.	Chan eil e gu diofar, thuirt e.
We share memories of things that never happened.	Bidh sinn a’ roinn chuimhneachain air rudan nach do thachair.
That will change this year.	Bidh sin ag atharrachadh am-bliadhna.
', and'.	', agus tha '.
There was no doubt in his mind.	Cha robh teagamh sam bith na inntinn.
They are often like you.	Gu tric bidh iad coltach riut fhèin.
It is the extraordinary thing that stands out, like you and me together.	Is e an rud neo-àbhaisteach a tha a’ seasamh a-mach, mar thusa agus mise còmhla.
It should be very simple in the early hours.	Bu chòir dha a bhith gu math sìmplidh anns na h-uairean tràtha.
And if the fans want it, we make sure they get it.	Agus ma tha an luchd-leantainn ga iarraidh bidh sinn a’ dèanamh cinnteach gum faigh iad e.
He was doing his best.	Bha e a’ dèanamh a dhìcheall.
Sometimes faith has to go beyond reason.	Aig amannan feumaidh creideamh a dhol nas fhaide na adhbhar.
I never understood how it would affect you.	Cha do thuig mi a-riamh dè a’ bhuaidh a bheireadh e ort.
He had a lot of friends and he really enjoyed it.	Bha mòran charaidean aige agus chòrd e gu mòr ris.
I was in the hospital now.	Bha mi san ospadal a-nis.
The police immediately denied that this was a hate crime.	Sa bhad, chaidh na poileis às àicheadh ​​gur e eucoir gràin a bha seo.
We hope you take the time to find out what you find useful.	Tha sinn an dòchas gun toir thu an ùine gus faighinn a-mach dè a tha feumail dhut.
Big dark eyes.	Sùilean mòra dorcha.
I'm going to take this seriously.	Tha mi a’ dol a ghabhail seo gu mòr.
You are too new to this.	Tha thu ro ùr airson seo.
That's the game.	Sin an geama.
Through which they could pass forever.	Troimh am faodadh iad a dhol seachad gu bràth.
We saw it.	Chunnaic sinn e.
But people can find them.	Ach faodaidh daoine lorg orra.
I have to tell the user that.	Feumaidh mi sin innse don neach-cleachdaidh.
Impossible to answer.	Do-dhèanta a fhreagairt.
This is an essential part of the context.	Tha seo na phàirt riatanach den cho-theacsa.
In this report, two projects aimed at this goal are outlined.	Anns an aithisg seo, tha dà phròiseact a dh’ ionnsaigh an amas seo air am mìneachadh.
I know you have been looking for it for a long time.	Tha fios agam gu bheil thu air a bhith ga lorg airson ùine mhòr.
All by myself.	Uile leam fhìn.
These are not to be served.	Chan eil iad seo gu bhith air an frithealadh.
No gender differences were found.	Cha deach eadar-dhealachaidhean gnè a lorg.
It is usually a random map.	Mar as trice is e mapa air thuaiream a th’ ann.
I'm going to circle it in red.	Tha mi a’ dol ga chuairteachadh ann an dearg.
This method is very useful for various blood tests.	Tha an dòigh seo air leth feumail airson diofar dheuchainnean fala.
Thinking about it would not be better.	Le bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn cha bhiodh e na b’ fheàrr.
As you know this is very dangerous.	Mar a tha fios agad tha seo gu math cunnartach.
My name was still far down the list.	Bha m’ ainm fhathast fada sìos an liosta.
They were children, they were parents.	Bha iad nan clann, bha iad nam pàrantan.
Until you come to a car park.	Gus an tig thu gu raon-parcaidh.
When no one answered, he looked over his shoulder.	Nuair nach do fhreagair duine, sheall e thar a ghualainn.
Well, no picture tells the story.	Uill, chan eil dealbh ag innse na sgeòil.
If your situation seems to be fine, this's OK.	Ma tha coltas gu bheil an suidheachadh agad ceart gu leòr, tha seo ceart gu leòr.
But the reason is clear.	Ach tha an adhbhar soilleir.
It won't even move.	Cha ghluais e eadhon.
Just click on the form field and enter the correct text.	Dìreach cliog air an raon foirm agus cuir a-steach an teacsa cheart.
He had done nothing and now she was dead.	Cha robh e air dad a dhèanamh agus a-nis bha i marbh.
She likes that.	Is toil leatha sin.
Leave some feedback in the comments!	Fàg beagan fios air ais anns na beachdan !.
What has happened is over now.	Tha na tha air tachairt, seachad a-nis.
In this world, anyone who has to carry a weapon is in danger of death.	Anns an t-saoghal seo, tha neach sam bith a dh'fheumas armachd a ghiùlan ann an cunnart bàs.
We used to talk about things like that.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ bruidhinn air rudan mar sin.
This was a sign of things to come.	Bha seo na chomharradh air rudan ri thighinn.
Think about how things could be different.	Smaoinich air mar a dh’ fhaodadh cùisean a bhith eadar-dhealaichte.
She is the only mother of two.	Tha i na aon mhàthair do dhithis chloinne.
This was long overdue.	Bha seo fada seachad air sgàth.
He took it down again.	Thug e sìos a-rithist e.
There is a take, and there is a take.	Tha toirt, agus tha gabhail.
I would like to talk to you about your project.	Bu mhath leam bruidhinn riut mun phròiseact agad.
This is too much fun.	Tha seo cus spòrs.
The chicken and fish are so fresh that they are often still moving.	Tha an cearc agus an t-iasg cho ùr 's gu bheil iad tric fhathast a' gluasad.
Thank you for asking.	Tapadh leibh airson faighneachd.
Turn left at the light.	Tionndaidh gu do làimh chlì aig an t-solas.
He should try harder.	Bu chòir dha feuchainn nas cruaidhe.
And that's okay.	Agus tha sin ceart gu leòr.
Get them very wet and do not rub them.	Faigh iad gu math fliuch agus na suathadh riutha.
And available.	Agus ri fhaighinn.
I get to my feet.	Tha mi a 'faighinn gu mo chasan.
Try to eat a light lunch.	Feuch ri lòn aotrom ithe.
That should worry everyone.	Bu chòir sin dragh a chur air a h-uile duine.
It will provide the list of required products.	Bheir e seachad an liosta de stuthan a tha a dhìth.
The good kids, not the bad ones.	A’ chlann mhath, chan e an fheadhainn dhona.
It's really up to you.	Tha e dha-rìribh an urra riut fhèin.
I have been in treatment before and it has not helped.	Tha mi air a bhith ann an leigheas roimhe agus cha do chuidich e.
This is my opinion.	Seo mo bheachd.
He was angry now.	Bha e feargach a-nis.
Everything went according to plan.	Chaidh a h-uile càil a rèir a’ phlana.
Remember, this is just for fun.	Cuimhnich, tha seo dìreach airson spòrs.
And there are very important papers.	Agus tha pàipearan fìor chudromach ann.
They told her parents not to tell her what had happened.	Thuirt iad ri a pàrantan gun a bhith ag innse dhi mar a thachair.
No one knows exactly what happened to them, either.	Chan eil fios aig duine dè dìreach a thachair dhaibh, nas motha.
Report to us.	Dèan aithris dhuinn.
Without thoughts there are no human actions.	Às aonais smuaintean chan eil gnìomhan daonna ann.
That is the point of an appeal.	Is e sin a’ chùis air tagradh.
I caught my breath.	Ghlac mi m’ anail.
You are not very happy.	Chan eil thu gu math toilichte.
Of course, anything was possible.	Gu dearbh, bha rud sam bith comasach.
The days after they came home were tough too.	Bha na làithean às deidh dhaibh tighinn dhachaigh cruaidh cuideachd.
Differences are persistent and significant.	Tha eadar-dhealachaidhean seasmhach agus cudromach.
They were away from everyone else.	Bha iad air falbh bhon a h-uile duine eile.
I took them at their word, and they were great.	ghabh mi iad air am focal, agus bha iad mòr.
Yes, very happy.	Tha, glè thoilichte.
Art cannot save itself.	Chan urrainn dha ealain e fhèin a shàbhaladh.
He is a good character.	Tha e na dheagh charactar.
I have to see it.	Feumaidh mi fhaicinn e.
Then he created man.	An uairsin chruthaich e an duine.
He was only there once, and he never went back.	Cha robh e ann ach aon turas, agus cha deach e air ais a-riamh.
It's fucking the internet.	Tha e air an eadar-lìon fucking.
And some words are so familiar.	Agus tha cuid de dh’ fhacail cho eòlach.
Too scary.	Ro eagallach.
You have this.	Tha seo ort.
And dinner time.	Agus àm dinneir.
No specific instructions.	Gun stiùireadh sònraichte.
Turns out, no.	Tionndaidh a-mach, chan eil.
A few minutes to put his thoughts in order.	Beagan mhionaidean airson a smuaintean a chuir an òrdugh.
Nothing can ever change.	Chan urrainn dad a-riamh atharrachadh.
I'm doing something wrong, but I'm not sure where.	Tha mi a’ dèanamh rudeigin ceàrr, ach chan eil mi cinnteach càite.
You would think he was performing better.	Bha thu a’ smaoineachadh gun robh an coileanadh na b’ fheàrr aige.
I just asked what the hell he was thinking he was doing.	Dh'fhaighnich mi dìreach dè an ifrinn a bha e a 'smaoineachadh a bha e a' dèanamh.
I had to hold my baby this time.	Bha agam ri mo phàisde a chumail an turas seo.
The end of the journey was just the beginning for me.	Cha robh ann an deireadh an turais ach toiseach tòiseachaidh dhomh.
I do not know, however, whether the effect is positive.	Chan eil fhios 'am, ge-tà, a bheil a' bhuaidh math.
Others were burned to death in their homes.	Chaidh cuid eile a losgadh gu bàs nan dachaighean.
He took care of himself even though he hurt you.	Thug e aire dha fhèin eadhon ged a ghortaich e thu.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè a dh'atharraich e.
As you can see.	Mar a chì thu.
I'm very, very big.	Tha mi uabhasach, uabhasach mòr.
We need to move on.	Tha feum againn air adhart.
Two of these bad guys will definitely do the job.	Bidh dithis de na droch bhalaich sin gu cinnteach a’ dèanamh an obair.
They were off most of the drugs.	Bha iad far a’ mhòr-chuid de na drogaichean.
Those that do appear walk very fast.	Bidh an fheadhainn a tha a 'nochdadh a' coiseachd gu math luath.
Not nice things, never mind.	Chan e rudan snog, coma leat.
I feel it's coming.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil e a’ tighinn.
She will be happy.	Bidh i toilichte.
Then he got up and walked out the front door.	An uairsin dh'èirich e agus dh'fhalbh e a-mach air an doras aghaidh.
He made friends everywhere he went.	Rinn e caraidean anns gach àite a chaidh e.
But there were still three to go.	Ach bha trì fhathast ri dhol.
Street v.	Sràid v.
She had stopped dead.	Bha i air stad marbh.
They're not talking about groups of anyone.	Chan eil iad a’ bruidhinn airson buidhnean de dhuine sam bith.
What a joy to meet you.	Dè an toileachas a th’ ann coinneachadh riut.
They may let you down.	Is dòcha gun leig iad sìos thu.
And you were the most beautiful woman there was.	Agus bu tusa am boireannach a bu bhrèagha a bha ann.
And no questions asked.	Agus gun cheistean.
Maybe I feel this way and I still have something wrong.	Is dòcha gu bheil mi a’ faireachdainn cho math seo agus gu bheil rudeigin ceàrr orm fhathast.
He said he would be away for a week, maybe longer.	Thuirt e gum biodh e air falbh airson seachdain, 's dòcha nas fhaide.
It will be done through them.	Thèid a dhèanamh tromhpa.
Then give him directions.	An uairsin thoir stiùireadh dha.
But the first attempt failed.	Ach dh’fhàillig a’ chiad oidhirp.
Good dreams know the entrance.	Tha fios aig aislingean math an slighe a-steach.
The disease only occurs naturally in humans.	Chan eil an galar a 'tachairt ach gu nàdarra ann an daoine.
I decided to stop the night there.	Cho-dhùin mi stad a chur air an oidhche an sin.
We need to drink water.	Feumaidh sinn uisge òl.
Get some people on your case as soon as possible !!.	Faigh cuid de dhaoine air a’ chùis agad cho luath ‘s a ghabhas !!.
Now they're running the country so you found out.	A-nis tha iad a’ ruith na dùthcha agus mar sin fhuair thu fios air sin.
My problem is with the amount of gold time.	Tha mo dhuilgheadas leis an ìre de ùine òir.
They can make up any religion they want.	Faodaidh iad creideamh sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh suas.
Weird politics going on.	Poilitigs neònach a' dol air adhart.
It is spring.	'S e earrach a th' ann.
I'm glad you enjoyed the book.	Tha mi toilichte gun do chòrd an leabhar riut.
He offered to show her the way.	Thairg e an t-slighe a shealltainn dhi.
Everyone was ready to leave quickly.	Bha a h-uile duine deiseil airson falbh gu sgiobalta.
The reports were amazing, but it was in black and white.	Bha na h-aithisgean iongantach, ach bha e ann an dubh is geal.
An effective rule therefore depends on the correct use of names.	Mar sin tha riaghailt èifeachdach an urra ri cleachdadh ceart ainmean.
Thank you for your kind reply.	Mòran taing airson do fhreagairt choibhneil.
This was his flat.	B’ e seo am flat aige.
He wanted so much to know her name.	Bha e air iarraidh cho mòr fios a bhith aice air a h-ainm.
It's about family.	Tha e mu dheidhinn teaghlach.
One example is the car park.	Is e aon eisimpleir an ionad-parcaidh.
But it's so simple to use.	Ach tha e cho sìmplidh a chleachdadh.
Living together is wonderful.	Tha a bhith a’ fuireach còmhla dìreach mìorbhaileach.
This is not a criminal matter.	Chan e cùis eucoir a tha seo.
Very good, very.	Glè mhath, glè.
The foundations of the culture have changed.	Tha bunait a 'chultair air atharrachadh.
We removed leaves or ears to study the effect.	Thug sinn air falbh duilleagan no cluasan gus a’ bhuaidh a sgrùdadh.
I found the idea online, I showed it the picture.	Lorg mi am beachd air-loidhne, sheall mi dha an dealbh.
There was a lot of comfort.	Bha moran de chomhfhurtachd ann.
It was stable for a few years.	Bha e seasmhach airson beagan bhliadhnaichean.
I would be so angry.	Bhithinn cho feargach.
But someone was using both of you.	Ach bha cuideigin a’ cleachdadh an dithis agaibh.
In my eyes, that was the right choice.	Na mo shùilean, b 'e sin an roghainn cheart.
What has been found is only a small part of it.	Chan eil anns an rud a chaidh a lorg ach pàirt bheag dheth.
But suddenly his gaze looked far away.	Ach gu h-obann sheall a shealladh fada air falbh.
But that night was a turning point for them.	Ach bha an oidhche sin na àite tionndaidh dhaibh.
But no, this's better.	Ach chan e, tha seo nas fheàrr.
But there was no more.	Ach cha robh tuilleadh ann.
When he came out, she was gone.	Nuair a thàinig e a-mach, bha i air falbh.
We do not forget.	Chan eil sinn a 'dìochuimhneachadh.
If the service is stopped, try restarting.	Ma tha an t-seirbheis air a stad, feuch ris a thòiseachadh a-rithist.
I do not see why.	Chan eil mi a’ faicinn carson.
And now we've become crazy.	Agus a-nis tha sinn air fàs mar crazy.
It is, however, one of the most famous visual measures.	Is e, ge-tà, aon de na ceumannan lèirsinn as ainmeile.
That may not be the way we have been advised in the past.	Is dòcha nach e sin an dòigh a chaidh a mholadh dhuinn san àm a dh’ fhalbh.
I just spent my life.	Tha mi dìreach air mo bheatha a chaitheamh.
It is wrong and dangerous to go too far either way.	Tha e ceàrr agus cunnartach a dhol ro fhada gach taobh.
Here's how it worked.	Seo mar a dh'obraich e.
We could do more.	B’ urrainn dhuinn barrachd a dhèanamh.
The smell of smoke and fire filled the air.	Lìon fàileadh ceò is teine ​​an èadhar.
In her hair.	Anns a falt.
This is my vessel.	Seo an soitheach agam.
I do not really understand how people can think like this.	Chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn mar as urrainn do dhaoine smaoineachadh mar seo.
They had locked the car doors.	Bha iad air dorsan a’ chàir a ghlasadh.
And you have so many flowers.	Agus tha uiread de fhlùraichean agad.
They have methods that are slightly different.	Tha dòighean aca a tha beagan eadar-dhealaichte.
He got over it and pushed himself up.	Fhuair e thairis e agus phut e e fhèin suas.
We have not considered economic consequences.	Cha do bheachdaich sinn air builean eaconamach.
This is an unusual situation.	Is e suidheachadh neo-àbhaisteach a tha seo.
He returned to his base with this information.	Thill e chun bhunait aige leis an fhiosrachadh seo.
Maybe he was telling the truth.	Is dòcha gu robh e ag innse na fìrinn.
New walls were quickly erected.	Chaidh ballachan ùra a chuir suas gu sgiobalta.
I'm not sure how that will work yet.	Chan eil mi cinnteach ciamar a dh’ obraicheas sin fhathast.
Memory is just the real thing.	Chan e cuimhne ach an fhìor rud.
The only problem is how small they were.	Is e an aon dhuilgheadas cho beag sa bha iad.
Safe home.	Baile sàbhailte.
She is not happy.	Chan eil i toilichte.
Or the wall.	No am balla.
Until next week !.	Gus an ath sheachdain!.
We provide honest feedback.	Bidh sinn a’ toirt seachad fios air ais onarach.
For some, pain has become an explanation.	Dha cuid, tha pian air a thighinn gu bhith na mhìneachadh.
I enjoyed the trip.	Chòrd an turas rium.
This may work.	Is dòcha gun obraich seo.
I mean, like, living and everything.	Tha mi a’ ciallachadh, mar, bith-beò agus a h-uile càil.
The patient was followed up without specific treatment for each condition.	Chaidh an t-euslainteach a leantainn às aonais làimhseachadh sònraichte airson gach suidheachadh.
Nothing you can do will change that, so stop thinking about it.	Chan atharraich dad as urrainn dhut sin a dhèanamh, mar sin stad air smaoineachadh mu dheidhinn.
It just has to happen really fast.	Feumaidh e dìreach tachairt gu math luath.
They all knew each other.	Bha iad uile eòlach air a chèile.
Nothing could stop you.	Cha b’ urrainn dad a bhith air stad a chuir ort.
People boarded quickly.	Chaidh daoine air bòrd gu sgiobalta.
Faster, she ordered herself.	Nas luaithe, dh'òrdaich i fhèin.
I will get used to it.	fàsaidh mi cleachdte ris.
But the question immediately came up in a message box.	Ach thàinig a’ cheist ann am bogsa teachdaireachd sa bhad.
It may not even be true.	Is dòcha nach eil e eadhon fìor.
just does not know yet.	dìreach chan eil fios aige fhathast.
Two inpatients, two dead patients.	Dà euslainteach a-staigh, dithis euslainteach marbh.
She took him in one hand and looked at him.	Rug i ann an aon làimh e agus thug i sùil air.
There is no stuff.	Chan eil stuth ann.
Shock to say the least.	Clisgeadh a ràdh co-dhiù.
Don't hold it against them.	Na biodh e air a chumail nan aghaidh.
He was very happy about that.	Bha e uabhasach toilichte mu dheidhinn sin.
He was not proud of it.	Cha robh e moiteil às.
One of us is going to look for the other.	Tha fear againn gu bhith a’ coimhead airson an fhear eile.
No one turned to listen.	Cha do thionndaidh duine a dh'èisteachd.
I turned left.	Thionndaidh mi air chlì.
We were ready and we were many.	Bha sinn deiseil agus bha sinn iomadach.
I would have the youngest customers too.	Bhiodh an luchd-ceannach as òige agam cuideachd.
Enjoy a night full of fun at home with new family games.	Faigh tlachd bho oidhche làn spòrs aig an taigh le geamannan teaghlaich ùra.
No, he wanted this weekend.	Chan e, bha e ag iarraidh an deireadh-sheachdain seo.
Click on the link for more information.	Cliog air a’ cheangal airson tuilleadh fiosrachaidh.
I didn't want to ask questions, they would eventually bring me back to it.	Cha robh mi ag iarraidh ceistean, bheireadh iad air ais thuige aig a’ cheann thall.
Now take a look.	A-nis thoir sùil ort.
Her face worked.	Bha a h-aodann ag obair.
This is especially true in this case.	Tha seo gu sònraichte fìor anns a 'chùis seo.
They are moved.	Tha iad air an gluasad.
Your kids are even more amazing than that food was.	Tha do chlann eadhon nas iongantaiche na bha am biadh sin.
And it will start two weeks after this one ends.	Agus bidh e a’ tòiseachadh dà sheachdain às deidh an tè seo a thighinn gu crìch.
This depends on the specific value of the step.	Tha seo an urra ris an luach sònraichte aig a bheil an ceum a’ tachairt.
I know that phrase.	Tha fios agam air an abairt sin.
I need you to see something.	Feumaidh mi thu airson rudeigin fhaicinn.
I'm going to.	Tha mi dol a.
I want to create something completely different from them.	Tha mi airson rudeigin gu tur eadar-dhealaichte a chruthachadh bhuapa.
If so, find the right one.	Ma tha, lorg thu am fear ceart.
Eventually the protection cards were in place.	Mu dheireadh bha na cairtean dìon nan àite.
They should have succeeded.	Bu chòir gun d’ fhuair iad air adhart.
I can still see them watching, the three men.	Chì mi fhathast iad a’ coimhead, an triùir fhear.
The outcome of this meeting is unknown.	Chan eil fios air toradh na coinneimh seo.
This is very beautiful.	Tha seo uabhasach brèagha.
On the one hand are the social attitudes.	Air an aon làimh tha na beachdan sòisealta.
He can do nothing, no way.	Chan urrainn dha dad a dhèanamh, chan eil dòigh.
They were more dangerous, and more sensible.	Bha iad na bu chunnartaiche, agus ciallach.
It has made a huge difference in my studies.	Tha e air eadar-dhealachadh mòr a dhèanamh anns na sgrùdaidhean agam.
Now, let's take a look at who these people are.	A-nis, leig dhuinn sùil a thoirt air cò na daoine sin.
They make a difference.	Bidh iad a’ toirt buaidh.
He did not go to the games, or he did not get involved.	Cha deach e dha na geamaichean, no cha deach e an sàs.
Take memory, for example.	Gabh cuimhne, mar eisimpleir.
Maybe you really are not.	Is dòcha nach eil thu gu dearbh.
I indicated with my hand that he needed to move up.	Chomharraich mi le mo làimh gum feumadh e a ghluasad suas.
It quickly came into her life.	Gu luath thàinig e gu bhith na beatha aice.
None of these things exist.	Chan eil gin de na rudan sin ann.
Her off-season training is probably going well.	Is dòcha gu bheil an trèanadh far-seusan aice a’ dol glè mhath.
She has changed the lives of many young girls.	Tha i air beatha mòran nigheanan òga atharrachadh.
Several research groups worked to understand the response method.	Dh'obraich grunn bhuidhnean rannsachaidh gus an dòigh freagairt a thuigsinn.
Then came the bill.	An uairsin thàinig am bile.
The night had made up his mind in more ways than one.	Bha an oidhche air inntinn a dhèanamh suas ann am barrachd dhòighean na aon.
Their numbers had also grown.	Bha na h-àireamhan aca air fàs cuideachd.
Maybe they have stories and that.	Is dòcha gu bheil sgeulachdan aca agus sin.
You had just saved my life.	Bha thu dìreach air mo bheatha a shàbhaladh.
They weren't even sure they were on the right track.	Cha robh iad fiù 's cinnteach gu robh iad air an rathad cheart.
But at this point, very focused on the book.	Ach aig an ìre seo, gu mòr ag amas air an leabhar.
If we win, they are out.	Ma bhuannaicheas sinn, tha iad a-muigh.
The other half of his practice was yet to be played.	Bha an dàrna leth den chleachdadh aige fhathast ri chluich.
But, at this point, it's our best bet.	Ach, aig an àm seo, 's e an dòigh as fheàrr a th' againn.
But they stayed still at the top.	Ach dh’ fhan iad suidhichte aig a’ mhullach.
We need to keep our word.	Feumaidh sinn ar facal a chumail.
There are many differences, of course.	Tha mòran eadar-dhealachaidhean ann, gu dearbh.
We had access to the living room and the kitchen.	Bha cothrom againn air an t-seòmar-suidhe agus an cidsin.
I only had half a bottle of water left at that time.	Cha robh agam ach leth bhotal uisge air fhàgail aig an àm sin.
Of course, the people who are here desperately want to be here.	Gu dearbh, tha na daoine a tha an seo gu dona ag iarraidh a bhith an seo.
He wondered if he was alive.	Bha e a’ faighneachd am biodh e beò.
They have patients on the floor.	Tha euslaintich aca air an làr.
This result was declared effective immediately.	Chaidh an toradh seo ainmeachadh mar èifeachd sa bhad.
Don't forget to breathe.	Na dì-chuimhnich anail a tharraing.
So, when we went for the tour, it went well.	Mar sin, nuair a chaidh sinn airson an turais, chaidh e gu math.
The argument is simple.	Tha an argamaid sìmplidh.
You know, what we were trying to do.	Fhios agad, dè bha sinn a 'feuchainn ri dhèanamh.
It was wonderful to do something, but listen, it's too.	Bha e mìorbhaileach rud a dhèanamh, ach èist, tha e cus.
Here is my code so far.	Seo an còd agam gu ruige seo.
Current place in this text.	Àite làithreach san teacsa seo.
It’s too good to pass.	Tha e ro mhath airson a dhol seachad.
White, black, whatever.	Geal, dubh, ge bith dè.
He was called to action for his actions and their consequences.	Chaidh a ghairm gu gnìomh airson na rinn e agus na buaidhean aca.
He was in charge of the work.	Bha e os cionn na h-obrach.
I thank them for all their hard work.	Tha mi a’ toirt taing dhaibh airson an obair chruaidh.
I've seen this type of system and it worked really well.	Tha mi air an seòrsa siostam seo fhaicinn agus dh’ obraich e glè mhath.
We don't have to make it better.	Chan fheum sinn a dhèanamh nas fheàrr.
Pretty lovely hole.	Toll bòidheach breagha.
College in my area.	Colaiste anns an sgìre agam.
Slight change.	Beagan atharrachadh.
But I can't make it work.	Ach chan urrainn dhomh toirt air obrachadh.
It was a strong hand.	B' e làmh làidir a bh' ann.
Another thing is what we have.	Rud eile, tha na tha againn.
We are a mile or two above your head.	Tha sinn mìle troigh no dhà os cionn do cheann.
Then the lower house chose the high house.	An uairsin thagh an taigh ìosal an taigh àrd.
You can get a good range of movement out of it in general.	Gheibh thu raon math de ghluasad a-mach bhuaithe san fharsaingeachd.
Remember, you taught me the moves.	Cuimhnich, theagaisg thu dhomh na gluasadan.
I'm beginning to think that everything we see is too old.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile dad a chì sinn ro shean.
I can’t wait for the future to come.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an tig an àm ri teachd.
It works just fine.	Tha e ag obair dìreach gu math.
We see people using it.	Chì sinn daoine ga chleachdadh.
He had no magic.	Cha robh draoidheachd aige.
Or even a class.	No eadhon clas.
He is about to turn up the last card.	Tha e gus a’ chairt mu dheireadh a thionndadh suas.
I learned how to support my wife.	Dh’ ionnsaich mi mar a bheir mi taic dha mo bhean.
Everything is fine now.	Tha a h-uile dad math a-nis.
All key sources point to this fact as well.	Tha a h-uile prìomh thùs a’ comharrachadh na fìrinn sin cuideachd.
Do this once or twice a week.	Dèan seo uair no dhà san t-seachdain.
Men want it.	Tha fir ga iarraidh.
Externally, very successful.	Air an taobh a-muigh, gu math soirbheachail.
I heard she was married to someone else.	Chuala mi gun robh i air pòsadh ri cuideigin eile.
It only took a couple of times.	Cha do ghabh e ach beagan thursan.
Marriage between a man and a woman, time.	Tha pòsadh eadar fear agus boireannach, ùine.
There is nothing right or wrong but thinking like that.	Chan eil dad ceart no ceàrr ach tha smaoineachadh ga dhèanamh mar sin.
More about energy research.	Tuilleadh mu rannsachadh lùtha.
Will be happy with your interest.	Bidh e toilichte leis an ùidh agad.
And here is her website.	Agus seo an làrach-lìn aice.
The day was nearing its end.	Bha an latha faisg air a cheann.
The future was so unknown to her and to anyone.	Bha an àm ri teachd cho neo-aithnichte dhi agus do dhuine sam bith.
It would not be that simple.	Cha bhiodh e cho sìmplidh sin.
And so she said to him and he laughed.	Agus mar sin thuirt i ris agus rinn e gàire.
My brother will tell you.	Innsidh mo bhràthair dhut.
The most popular version.	An dreach as mòr-chòrdte.
He was training.	Bha e a’ trèanadh.
Strange smell.	Fàileadh neònach.
I talk about everything but her face.	Bidh mi a’ bruidhinn air a h-uile càil ach a h-aodann.
Read them twice.	Leugh iad dà uair.
I can't get in.	Chan fhaigh mi a-staigh.
But the incident continued.	Ach lean an tachartas air adhart.
His eyes fell on her neck.	Thuit a shùilean air a h-amhaich.
I just do not have time.	dìreach chan eil ùine agam.
Could not post yet.	Cha b’ urrainn dhuinn postadh fhathast.
There were many others.	Bha gu leòr eile ann.
Maybe he pushed it harder.	Is dòcha gun do chuir e air falbh e nas cruaidhe.
Who knows what he was thinking.	Cò aig tha fios dè bha e a’ smaoineachadh.
These double doors with the light burning.	Na dorsan dùbailte sin leis an t-solas a’ losgadh.
She keeps me from taking anything too expensive, myself included.	Bidh i gam chumail bho bhith a’ gabhail rud sam bith ro dhaor, mi-fhìn nam measg.
It does not ask you if you think it is hot shit.	Chan eil e a’ faighneachd dhut a bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil e teth shit.
But then again, maybe not.	Ach an uairsin a-rithist, is dòcha nach eil.
So people can think of what they want.	Mar sin faodaidh daoine smaoineachadh air na tha iad ag iarraidh.
These missing data may have influenced our conclusions.	Is dòcha gun tug an dàta seo a bha a dhìth buaidh air na co-dhùnaidhean againn.
This goes for both my mum and dad.	Tha seo a’ dol airson an dà chuid mo mhàthair agus m’ athair.
I should know.	Bu chòir dhomh a bhith eòlach.
You can't be broken.	Chan urrainn dhut a bhith briste.
I like how the lines work here.	Is toil leam mar a tha na loidhnichean ag obair ann an seo.
Unnecessary code has no place in a program.	Chan eil àite aig còd gun adhbhar ann am prògram.
I knew, of course, who he was but I had never met him.	Bha fios agam, gu dearbh, cò e ach cha do choinnich mi a-riamh ris.
We will draw up the agreement later.	Dealbhaidh sinn an aonta nas fhaide air adhart.
We can learn by doing.	Is urrainn dhuinn ionnsachadh le bhith a’ dèanamh.
Taking a step towards me.	A ' gabhail ceum a dh'ionnsaigh mi.
But my promise was kept.	Ach chumadh mo ghealladh.
This may not have been fair to them.	Is dòcha nach robh seo cothromach dhaibh.
Each step is clearly shown in pictures.	Tha a h-uile ceum air a shealltainn gu soilleir ann an dealbhan.
Safe food storage.	Stòradh bìdh sàbhailte.
You say, you know, in the army.	Tha thu ag ràdh, fhios agad, anns an arm.
I'm telling you right now.	Tha mi ag innse dhut an-dràsta.
He did it for me.	Rinn e dhomh.
She was so like me.	Bha i cho coltach riumsa.
There was a kind of luck with that one.	Bha seòrsa de bhith fortanach leis an fhear sin.
I only bought one used game, though.	Cha do cheannaich mi ach aon gheama cleachdte, ge-tà.
Fighting for that last picture.	A 'sabaid airson an dealbh mu dheireadh sin.
I have told you that before.	Tha mi air sin innse dhut roimhe.
The army was like a sea before them.	Bha 'n t-arm mar mhuir rompa.
Asking them to help her now.	Ag iarraidh orra a cuideachadh a-nis.
So we want to start working on that.	Mar sin tha sinn airson tòiseachadh ag obair air an taobh sin.
I used the following code but it does not work.	Chleachd mi an còd a leanas ach chan eil e ag obair.
I only have the best in my army.	Chan eil agam ach an rud as fheàrr san arm agam.
You are interesting to me.	Tha thu inntinneach dhomh.
Not too thick.	Gun a bhith ro thiugh.
Bring this to a boil.	Thoir seo gu boil.
She pressed the red button.	Bhrùth i am putan dearg.
Some things are the same, though.	Tha cuid de rudan mar an ceudna, ge-tà.
I do not know where he is.	Chan eil fhios agam càit a bheil e.
She's gone half as far as we knew her.	Tha i air falbh leth cho fad 's a bha fios againn oirre.
He knew they were working.	Bha fios aige gu robh iad ag obair.
If you or your business is smaller.	Ma tha thu fhèin no do ghnìomhachas nas lugha.
The challenge goes on and keeps me feeling good.	Tha an dùbhlan a’ dol air adhart agus gam chumail a’ faireachdainn math.
You had the chance.	Bha an cothrom agad.
First of all, the level of security you need depends on who you are.	An toiseach, tha an ìre de thèarainteachd a dh’ fheumas tu an urra ri cò thu.
They run well.	Bidh iad a 'ruith gu math.
Please contact us first, and photographic evidence must be provided.	Feuch an cuir thu fios thugainn an toiseach, agus feumar fianais dhealbhan a thoirt seachad.
I was so sad that I missed this.	Bha mi cho brònach gun do chaill mi seo.
For hours he talked to her, when she was well.	Airson uairean a thìde bhruidhinn e rithe, nuair a bha i gu math.
I'm sorry, but now's time to leave.	Tha mi duilich, ach tha an t-àm ann a fàgail a-nis.
You will be able to play both sides until the last possible time.	Bidh e comasach dhut an dà thaobh a chluich gus an àm mu dheireadh a tha comasach.
In the end, he gives up and gives up.	Aig a 'cheann thall, tha e a' leigeil seachad agus a 'toirt seachad.
He said his brother was shot in the head and chest.	Thuirt e gun deach losgadh air a bhràthair na cheann agus na bhroilleach.
Be the man.	Bi am fear.
Get a cold beer, nice food.	A’ faighinn lionn fuar, biadh snog.
He just looked at me.	Thug e sùil dìreach orm.
There seemed to be no way out.	Bha e coltach nach robh slighe a-mach.
I was left with little choice.	Cha robh mi air fhàgail le mòran roghainn.
A worker went out to look at the street.	Chaidh neach-obrach a-mach gus sùil a thoirt air an t-sràid.
This has not been reported earlier in the literature.	Chan eil seo air aithris nas tràithe anns an litreachas.
His life was actually more complicated.	Bha a bheatha dha-rìribh nas iom-fhillte.
My other three friends had the same experience.	Bha an aon eòlas aig mo thriùir charaidean eile.
That was the next step.	B’ e sin an ath rud ri dhèanamh.
In fact, it was all food in general.	No dha-rìribh, dè am biadh a bh’ ann san fharsaingeachd.
They fight a bit.	Bidh iad a 'sabaid beagan.
Okay, let's go back to the course.	Ceart gu leòr, rachamaid air ais chun chùrsa.
He did not like it much and did not trust it.	Cha robh mòran a' còrdadh ris agus cha robh earbsa aca ann.
I'm sure there are others like that as well.	Tha mi cinnteach gu bheil feadhainn eile mar sin ann cuideachd.
I am on the other side of the issue.	Tha mi air taobh eile na cùise.
I smell her scent.	Bidh mi a 'fàileadh a fhàileadh.
Note that it does not hold.	Thoir an aire nach eil e a 'cumail.
Each piece offers the.	Bidh gach pìos a’ tabhann an.
Flat rates are zero.	Tha ìrean rèidh neoni.
Social services can get involved if it gets worse.	Faodaidh seirbheisean sòisealta a bhith an sàs ma dh'fhàsas e dona.
And he knows exactly what he was expecting.	Agus tha fios aige gur e dìreach cò ris a bha e an dùil.
You spend what you believe is valuable to the part.	Bidh thu a 'caitheamh na tha thu a' creidsinn a tha luachmhor don phàirt.
She had been in hospital for eight days.	Bha i air a bhith san ospadal airson ochd latha.
Then we'll see what happens.	An uairsin chì sinn dè thachras.
She was waiting for me to explain.	Bha i a’ feitheamh rium a mhìneachadh.
You're a sweet thing.	Tha thu milis an rud.
To the wall.	Chun a 'bhalla.
It did not, however.	Cha do rinn, ge-tà.
As they should be.	Mar a bu chòir dhaibh a bhith.
I really appreciate it !.	Tha mi gu mòr ga meas!.
And we mean that in the best way.	Agus tha sinn a 'ciallachadh sin anns an dòigh as fheàrr.
A ship is not just a boat.	Chan e dìreach bàta a th’ ann an soitheach.
We truly believe that we are stronger together.	Tha sinn dha-rìribh a’ creidsinn gu bheil sinn nas làidire còmhla.
She was a child.	Bha i na leanabh.
I would see it from time to time.	Chitheadh ​​​​mi e bho àm gu àm.
Be big, be silly, only talk when necessary.	Bi mòr, bi gòrach, na bruidhinn ach nuair a tha sin riatanach.
They have no children.	Chan eil clann aca.
From most of the men she would not have neglected it.	Bhon mhòr-chuid de na fir cha bhiodh i air dearmad a dhèanamh air.
The team that is on fire with the most problems gets the attention.	Bidh an sgioba a tha na theine leis na duilgheadasan as motha a 'faighinn an aire.
The man's voice was sharp and dangerous.	Bha guth an duine geur, cunnartach.
Whether she wants it there or not.	Co-dhiù a tha i ga iarraidh an sin no nach eil.
The language has not changed.	Cha do dh’atharraich an cànan.
You have to give it to those boys.	Feumaidh tu a thoirt dha na balaich sin.
But her appeal was slim.	Ach bha an tagradh aice caol.
He moved silently.	Ghluais e gu sàmhach.
That was definitely dead.	Bha sin marbh cinnteach.
He remained very silent, trying to understand.	Dh'fhuirich e gu math sàmhach, a 'feuchainn ri thuigsinn.
I could not open my eyes or think of anything but the pain.	Cha b’ urrainn dhomh mo shùilean fhosgladh no smaoineachadh air dad ach am pian.
This time, no one stopped him.	An turas seo, cha do chuir duine stad air.
A solution lay nearby.	Bha fuasgladh na laighe faisg air làimh.
The pattern of the test board was unique.	Bha pàtran a’ bhùird deuchainn gun samhail.
The old man looked at him.	Thug am bodach sùil air.
Images represent three independent experiments.	Tha dealbhan a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
She could control her thoughts or her body, not both.	B’ urrainn dhi a smuaintean a chumail fo smachd no a corp, chan e an dà chuid.
So it is more expensive.	Mar sin tha e nas daoire.
I think most of the science teams were thinking about it.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh a' mhòr-chuid de na sgiobaidhean saidheans a 'smaoineachadh air.
So, that's not it.	Mar sin, chan e sin.
It had to involve everyone.	Dh'fheumadh e a h-uile duine pàirt a ghabhail.
All because we had one little fight.	Uile oir bha aon sabaid bheag againn.
It would be hard, though.	Bhiodh e cruaidh, ge-tà.
She looked tired, cold, and far too thin.	Bha i a’ coimhead sgìth, fuar, agus fada ro tana.
He got into the truck and went on.	Chaidh e a-steach don làraidh agus chaidh e air adhart.
I'm really happy with those ears, especially for the price.	Tha mi gu math toilichte leis na cluasan sin, gu sònraichte airson a’ phrìs.
As he said nothing about your answer.	Mar nach tuirt e dad mu do fhreagairt.
But the boys had no way of knowing that.	Ach cha robh dòigh aig na balaich fios a bhith aca air sin.
We have recognized this in our previous cases.	Tha sinn air seo aithneachadh anns na cùisean a bh’ againn roimhe.
Read on to find out how well it works.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach dè cho math ‘s a tha e ag obair.
The experience did one good thing for him, though.	Rinn an t-eòlas aon rud math dha, ge-tà.
I offer the lottery.	Bidh mi a’ tabhann a’ chrannchur.
Previously he showed no error.	Roimhe seo cha do sheall e mearachd.
Now he did not believe them.	A-nis cha do chreid e iad.
But in many cases, it comes from somewhere else.	Ach ann an iomadh cùis, tha e a 'tighinn bho àiteigin eile.
The view was not real garden but it was good enough.	Cha b’ e fìor ghàrradh a bh’ anns an t-sealladh ach bha e math gu leòr.
These places are different, new and interesting.	Tha na h-àiteachan sin eadar-dhealaichte, ùr agus inntinneach.
Think about that.	Smaoinich air sin.
It's just as simple as that.	Tha e a cheart cho sìmplidh ri sin.
I accepted his identity.	Ghabh mi an dearbh-aithne aige.
There are several ways to tell one from the other.	Tha grunn dhòighean ann innse dha fear bhon fhear eile.
I was not there.	Cha robh mi ann.
I wanted to escape, get away from it all, be present.	Bha mi airson teicheadh, faighinn air falbh bhon a h-uile càil, an làthair.
Maybe you are right.	Is dòcha gu bheil thu ceart.
I'm going to send him this information.	Tha mi a’ dol a chuir am fiosrachadh seo thuige.
He has the gift of style.	Tha an tiodhlac stoidhle aige.
This was just common sense.	Cha robh an seo ach ciall cumanta.
Skills need practice, stop point.	Feumaidh sgilean cleachdadh, stad-phuing.
Prepare a press release for this trip.	Ullaich fios naidheachd airson an turais seo.
They think you have.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil agad.
He looked nervous.	Sheall e nearbhach.
We did not ask for this, but we must answer it.	Cha do dh'iarr sinn seo, ach feumaidh sinn a fhreagairt.
I want to make sure that.	Tha mi airson sin a dhèanamh cinnteach.
After that, they started a relationship.	Às deidh sin, thòisich iad air dàimh.
Now he had lost his horse as well.	A-nis bha e air an t-each aige a chall cuideachd.
See more pictures here !.	Chì sibh barrachd dhealbhan an seo!.
This is your story, but you can survive.	Is e seo an sgeulachd agad, ach is urrainn dhut a bhith beò.
Yes, it will reduce the quality of your products.	Seadh, lughdaichidh e an ìre bith-beò stuthan agad.
I'm doing a mix show.	Tha mi a’ dèanamh taisbeanadh measgachadh.
What do you think ever happened to him ?.	Saoil dè thachair dha a-riamh?.
You have a family.	Tha teaghlach agad.
That was the dog of her dream the night before.	B' e sin an cù as a bruadar an oidhche roimhe.
I really don't think that's the case anymore.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh nach eil sin fìor tuilleadh.
But his body is alive.	Ach tha a chorp beò.
This was his whole family, too.	B’ e seo a theaghlach gu lèir, cuideachd.
I should add a picture of a card.	Bu chòir dhomh dealbh de chairt a chuir ris.
He's going to the house.	Tha e a’ dol dhan taigh.
Then it was very, very calm.	An uairsin bha e gu math, gu math socair.
Do not test us.	Na dèan deuchainn oirnn.
Our history and identity.	Ar n-eachdraidh agus ar dearbh-aithne.
All still perfectly maintained.	Uile air an cumail gu foirfe fhathast.
We need to find out what went wrong.	Feumaidh sinn faighinn a-mach dè chaidh ceàrr.
Was it.	An robh e.
But he was sure he was right.	Ach bha e cinnteach gu robh e ceart.
Let him change his heart.	Leig leis atharrachadh cridhe.
Good things don't come from it.	Cha tig rudan math às a sin.
They had two customers ready for service.	Bha dithis luchd-ceannach aca deiseil airson seirbheis.
That probably means it never happened.	Is dòcha gu bheil sin a’ ciallachadh nach do thachair e a-riamh.
This is the positive side of politics.	Is e seo an taobh adhartach de phoilitigs.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e rud gu math mòr a th’ ann.
It did look nice, but in the end, it did nothing to help.	Bha e a’ coimhead snog, ach aig a’ cheann thall cha do rinn e dad airson an suidheachadh a chuideachadh.
Make it like me.	Dèan e coltach riumsa.
Hotel room, later in the night.	Seòmar taigh-òsta, nas fhaide air adhart air an oidhche.
There is a little more to do.	Tha beagan a bharrachd ri dhèanamh.
Not to my knowledge.	Chan ann gu m’ eòlas.
She is ready to hit the road.	Tha i deiseil airson a dhol air an rathad.
It is impossible to describe how we are feeling right now.	Tha e do-dhèanta mìneachadh mar a tha sinn a’ faireachdainn an-dràsta.
He felt that the smoke was a sign that he had struck a fire.	Bha e a’ faireachdainn gun robh an ceò a’ dearbhadh gun do bhuail e teine.
They all even have a free version.	Tha dreach an-asgaidh aca uile eadhon.
I have had this leg pain for a long time.	Tha am pian cas seo air a bhith agam bho chionn fhada.
He likes these people in spite of himself.	Is toigh leis na daoine sin a dh'aindeoin e fhèin.
I laughed to tell her it was okay.	Rinn mi gàire gus innse dhi gu robh e ceart gu leòr.
They're worried, it's as simple as that.	Tha dragh orra, tha e cho sìmplidh ri sin.
The opposite is happening.	Tha a chaochladh a’ tachairt.
The power felt like it was just coming.	Bha an cumhachd a’ faireachdainn mar gum biodh e dìreach a’ tighinn.
If you want to save money and the environment, think small.	Ma tha thu airson airgead a shàbhaladh agus an àrainneachd, smaoinich beag.
Now comes the longest part of the process.	A-nis thig am pàirt as fhaide den phròiseas.
I think that would be very effective.	Bhithinn a’ smaoineachadh gum biodh sin gu math èifeachdach.
He obviously did in this case.	Tha e follaiseach gun do rinn e sa chùis seo.
There is no such device.	Chan eil inneal mar sin ann.
It's just not fun.	Chan eil e dìreach spòrsail.
They don't like technology as much as you do.	Cha toil leotha uiread de theicneòlas 's a chleachdas tu.
I couldn't help it.	Cha b' urrainn dhomh a chuideachadh.
We're going to take a few days off.	Tha sinn gu bhith a’ toirt beagan làithean dheth.
I can't help it but I think it's connected.	Chan urrainn dhomh cuideachadh ach tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceangailte.
That's a set of four memorabilia.	Is e sin seata ceithir clàran cuimhnich.
But now she had to find a place for them.	Ach a-nis bha aice ri àite a lorg dhaibh.
They took us down.	Thug iad sìos sinn.
Only the best.	A-mhàin as fheàrr.
There is only one problem.	Chan eil ann ach aon duilgheadas.
And she is with them.	Agus tha i còmhla riutha.
It looks black.	Tha e a’ coimhead dubh.
As long as it's done with the book.	Cho fad 's a tha e air a dhèanamh leis an leabhar.
Truth, therefore, is a group activity and free speech is an essential part.	Tha fìrinn, mar sin, na ghnìomhachd buidhne agus cainnt an-asgaidh na phàirt riatanach.
The story that came out tonight is as it was told wrong.	Tha an sgeulachd a thàinig a-mach a-nochd mar a chaidh aithris ceàrr.
The injury is just as real.	Tha an dochann a cheart cho fìor.
The city is still in operation.	Tha am baile-mòr fhathast ag obair.
It's too good to be true.	Tha e ro mhath airson a bhith fìor.
That was never his job.	Cha b’ e sin a ghnìomh a-riamh.
I do not know why we do not go out there more often.	Chan eil fios agam carson nach tèid sinn a-mach ann nas trice.
Maybe you believe what you believe.	Is dòcha gu bheil thu a’ creidsinn na tha thu a’ creidsinn.
Some people have no problem.	Chan eil duilgheadas aig cuid de dhaoine.
The emergency response was mixed.	Bha am freagairt èiginneach measgaichte.
We had two weeks of feeling good.	Bha dà sheachdain againn de bhith a’ faireachdainn math.
Sure, that's exactly what happened to me.	Gu cinnteach, is e sin dìreach a thachair dhomh.
Five times their strength.	Còig uiread an neart.
He is strong, tough, and sensible.	Tha e làidir, cruaidh, agus ciallach.
Make sure you are comfortable.	Dèan cinnteach gu bheil thu cofhurtail.
The door was open.	Bha an doras fosgailte.
You gave it your all.	Thug thu seachad a h-uile càil.
Or another version of that.	No dreach eile de sin.
Instead, it's not her problem.	An àite sin, chan e, cha b’ e an duilgheadas a bh’ aice.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè cho trom.
What a great start to the day.	Abair toiseach tòiseachaidh math don latha.
Not everywhere.	Chan eil anns a h-uile àite.
You will also be friendly to have more clients.	Bidh thu càirdeil cuideachd airson barrachd luchd-dèiligidh a bhith agad.
This data brings three points to mind.	Bheir an dàta seo trì puingean gu inntinn.
And there are things to consider.	Agus tha rudan ri bheachdachadh.
This may help.	Is dòcha gun cuidich seo.
She could hear road traffic and rock music.	Chluinneadh i trafaig rathaid agus ceòl roc.
With money involved, it only made matters worse.	Leis gu robh airgead an lùib sin cha robh sin ach a’ dèanamh cùisean na bu mhiosa.
He was proud of his capture.	Bha e moiteil às a ghlacadh.
We can't sink.	Chan urrainn dhuinn a dhol fodha.
In a few minutes he was asleep.	Ann am beagan mhionaidean bha e na chadal.
She opened her mouth.	Dh’fhosgail i a beul.
Use it at odd times.	Cleachd e aig amannan neònach.
I will never forget you or what you did to me.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth thu no na rinn thu dhomh.
She raised the issue, turned it over.	Thog i a’ chùis, thionndaidh i thairis e.
Yours is the life of control.	Is ann leatsa a tha do bheatha airson smachd.
Flowers were burned as many as five times.	Chaidh flùraichean a losgadh cho mòr ri còig tursan.
He put his mouth down hard on her.	Thug e a bheul a nuas gu cruaidh oirre.
All I have to do is ask for it, order it, direct it.	Chan eil agam ach a bhith ga iarraidh, òrdachadh, a stiùireadh.
I did neither you nor you.	cha d' rinn mi aon chuid riutsa no riutsa.
He could not meet her.	Cha b' urrainn dha coinneachadh rithe.
I just want to thank you again.	Tha mi dìreach airson taing a thoirt dhut a-rithist.
Five months after diagnosis.	Còig mìosan às deidh a breithneachadh.
He is very happy with this though.	Tha e gu math toilichte le seo ge-tà.
This model is a good example.	Tha am modail seo na dheagh eisimpleir.
You only know the result.	Chan eil fios agad ach air an toradh.
You will have everything on your list.	Bidh a h-uile dad agad air do liosta.
But you would not need to remove the file.	Ach cha bhiodh feum agad air am faidhle a thoirt air falbh.
They keep it going.	Bidh iad ga chumail a’ dol.
They were barely gone.	Is gann gun robh iad air falbh.
I hope to continue my learning with him in the future.	Tha mi an dòchas leantainn air adhart le mo chuid ionnsachaidh còmhla ris san àm ri teachd.
It will bring me back to life.	Bheir e beò mi.
It has no trees.	Chan eil craobhan air.
It looked like he was about to be released.	Bha e a’ coimhead mar gum biodh e gu bhith ga leigeil às.
The distance of time as the speed of space.	An astar ùine mar astar àite.
It seems that this cannot be done without service.	Tha e coltach nach urrainnear sin a dhèanamh gun a bhith na sheirbheis.
It's good to see them.	Tha e math am faicinn.
I'm fine without it.	Tha mi ceart gu leòr às aonais.
Technology is changing very fast.	Bidh teicneòlas ag atharrachadh gu math luath.
It's been a warm month, with no questions about it.	Tha e air a bhith blàth air a’ mhìos seo, gun cheist sam bith mu dheidhinn sin.
That was the original plan.	B’ e sin am plana tùsail.
It was easy to take off twenty roofs.	Bha e furasta dha fichead mullach a thoirt dheth.
There is no combination that can save.	Chan eil measgachadh ann a dh'fhaodas a shàbhaladh.
However, time is of the essence.	Ach, tha ùine na dhuilgheadas mòr.
In the office.	Anns an oifis.
When he finished, she turned her face to the window.	Nuair a chrìochnaich e, thionndaidh i a h-aodann chun na h-uinneige.
Her body was not found.	Cha deach a corp a lorg.
I have a lot.	Tha tòrr agam.
However, it is sometimes difficult to understand exactly what they are doing.	Ach, uaireannan tha e doirbh a thuigsinn dè dìreach a tha iad a 'dèanamh.
I should have returned but did not.	Bu chòir dhomh a bhith air a thilleadh ach cha do rinn.
I never expected.	Cha robh dùil agam a-riamh.
My life is falling apart.	Tha mo bheatha a’ tuiteam às a chèile.
Including some people.	A 'toirt a-steach cuid de dhaoine.
I spend a lot of time with friends.	Bidh mi a’ cur seachad tòrr ùine còmhla ri caraidean.
The early years can be very hard.	Faodaidh na bliadhnaichean tràtha a bhith gu math cruaidh.
The more you make a bottle, the worse you feel.	Mar as motha a nì thu botal is ann as miosa a bhios tu a’ faireachdainn.
She loved to be a mother.	Bha i dèidheil air a bhith na màthair.
If you break a leg, it's better.	Ma bhriseas tu cas, bidh e nas fheàrr.
I started training with him.	Thòisich mi air trèanadh còmhla ris.
But she is long gone.	Ach tha i air falbh o chionn fhada.
A long second passed.	Chaidh diog fada seachad.
Women were not excluded for mental health reasons.	Cha robh boireannaich air an dùnadh a-mach airson adhbharan slàinte inntinn.
In fact, it was he who first came to mind.	Gu dearbh b’ e esan a rinn a’ chiad smuain nam cheann.
There was immediate success.	Bha soirbheachas sa bhad.
Money is not the issue.	Chan e airgead an cuspair.
Look at nothing but the camera.	Na seall air rud sam bith ach an camara.
The Government has maintained this as a model.	Tha an Riaghaltas air seo a chumail suas mar mhodail.
I have not yet found a better place to take a boat with you.	Chan eil mi fhathast air àite nas fheàrr a lorg airson bàta a thoirt leat.
This will be useful later.	Bidh seo feumail nas fhaide air adhart.
They were going somewhere.	Bha iad a’ dol am badeigin.
Driving a race car is no different.	Chan eil draibheadh ​​​​càr rèis eadar-dhealaichte.
Enter.	Cuir a-steach.
It appeared to have been burned in places.	Bha e coltach gun deach a losgadh ann an àiteachan.
His skin was skin and not stone.	Bha a chraiceann na chraiceann agus chan e clach.
She just wanted the best for me.	Cha robh i ag iarraidh ach an rud as fheàrr dhòmhsa.
With so few of us, they could keep us wide apart.	Le cho beag againn, dh’ fhaodadh iad ar cumail farsaing bho chèile.
Probably twenty years older than himself.	Is dòcha fichead bliadhna nas sine na e fhèin.
However, it does not work somehow.	Ach, chan eil e ag obair dòigh air choireigin.
Then they changed the name.	An uairsin dh'atharraich iad an t-ainm.
She wanted a blood test.	Bha i airson deuchainn fala a dhèanamh.
It is a tool for thinking.	Tha e na inneal airson smaoineachadh.
He was standing on it.	Bha e na sheasamh air.
The bill and legs are black and the eyes are light yellow.	Tha am bile agus na casan dubh agus na sùilean soilleir buidhe.
And we could have stayed watching for a while.	Agus dh’ fhaodadh sinn a bhith air fuireach ann a’ coimhead airson ùine sam bith.
They have obviously done a good job over the winter.	Tha e follaiseach gu bheil iad air obair mhath a dhèanamh tron ​​gheamhradh.
She turned to the officer.	Thionndaidh i chun an oifigeir.
I can fight this.	Is urrainn dhomh seo a shabaid.
But she is now looking very weak.	Ach tha i a-nis a’ coimhead glè lag.
I will use it for another project.	Cleachdaidh mi e airson pròiseact eile.
And so they have.	Agus mar sin tha aca.
Similar results were observed in two different experiments.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaicinn ann an dà dheuchainnean eadar-dhealaichte.
They have denied the allegations.	Chaidh iad às àicheadh ​​nan casaidean.
On the other hand.	Air an taobh eile.
He looked pleased.	Sheall e toilichte.
Maybe, baby.	'S dòcha, a leanabh.
He did not do this.	Cha do rinn e seo.
He just did.	Rinn e dìreach.
That made me feel a little better.	Thug sin orm faireachdainn beagan na b’ fheàrr.
I will speak for you.	labhraidh mi air do shon.
You have no right to go anywhere without it.	Chan eil còir agad a dhol a dh'àite sam bith às aonais.
At that moment, everything was going well for him.	Aig an àm sin, bha a h-uile càil a 'dol gu math dha.
He needs someone to look after him.	Feumaidh e cuideigin airson coimhead às a dhèidh.
Be back again.	Bidh air ais a-rithist.
I like to fight him.	Bu toil leam a bhith a’ sabaid ris.
We will let the relevant people know in due course.	Leigidh sinn fios do na daoine iomchaidh an ceann ùine.
We need yours too.	Feumaidh sinn do chuid fhèin cuideachd.
I just wanted people to understand.	Bha mi airson gum biodh daoine a’ tuigsinn.
The fish should only pass through once, and as quickly as possible.	Cha bu chòir don iasg a dhol troimhe ach aon turas, agus cho luath sa ghabhas.
You cannot lose hope.	Chan fhaod thu do dhòchas fhèin a chall.
Trial the full version a.	Trial an tionndadh slàn a.
I hold an office at my father's business.	Bidh mi a 'cumail oifis aig gnìomhachas m' athar.
Another is going for a walk.	Tha fear eile a 'dol airson cuairt.
If it's wrong it's wrong.	Ma tha e ceàrr tha e ceàrr.
We had to create it.	B’ fheudar dhuinn a chruthachadh.
I'm looking for something more relevant.	Bidh mi a’ sireadh rudeigin nas buntainniche.
In the very deep parts the stone will be very black.	Anns na pàirtean fìor dhomhainn bidh a 'chlach gu math dubh.
When he arrived, he was pleased with what had been done.	Nuair a thàinig e a-steach, bha e toilichte leis na chaidh a dhèanamh.
Thank you !.	Tapadh leibh!.
Only the really bad people will die.	Is e dìreach na daoine fìor olc a gheibh bàs.
The army ordered us to turn back.	Dh'àithn an t-arm dhuinn tionndadh air ais.
We will have more news in the next few years.	Bidh barrachd naidheachdan againn anns na beagan bhliadhnaichean a tha romhainn.
For me, it was just a learning process.	Dhòmhsa, cha robh ann ach pròiseas ionnsachaidh.
Must be nice to you, that dog must be around.	Feumaidh a bhith snog dhut, an cù sin a bhith timcheall.
He started the season as the first regular regular for the team.	Thòisich e an seusan mar a’ chiad sgioba gu cunbhalach airson an sgioba.
She didn't want to be remembered like that.	Cha robh i airson a chuimhneachadh mar sin.
She is an amazing woman with a big heart.	Tha i na boireannach iongantach le cridhe mòr.
With one or the other as president, we will remain divided.	Le aon seach aon mar cheann-suidhe, bidh sinn fhathast air ar sgaradh.
Still living on the ground.	Fhathast a 'fuireach air an talamh.
It is important to remember that analyzes were performed using point data.	Tha e cudromach cuimhneachadh gun deach mion-sgrùdaidhean a dhèanamh a’ cleachdadh dàta puing.
I hate to see a beautiful woman married.	Is fuath leam boireannach brèagha fhaicinn pòsta.
My mother is very ill with a heart problem.	Tha mo mhàthair gu math tinn le trioblaid cridhe.
I have no plans.	Chan eil planaichean agam.
I am the visible darkness.	Is mise an dorchadas ri fhaicinn.
There is no character.	Chan eil caractar ann.
He may not be back for hours.	Is dòcha nach bi e air ais airson uairean.
Let a large number.	Leig le bhith àireamh mhòr.
Let's make her laugh.	Feuch an toir sinn oirre gàire a dhèanamh.
It has been there for a long time.	Tha e air a bhith ann o chionn fhada.
Close your eyes.	Dùin na sùilean.
You are the right person.	Tha thu nad neach ceart.
It's real, as you can see very well.	Tha e fìor, mar a chì thu glè mhath.
The science vs.	Tha an saidheans vs.
I thought about it every minute we were apart.	Bha mi a’ smaoineachadh mu deidhinn a h-uile mionaid a bha sinn bho chèile.
You may only be able to walk a minute each day at first.	Is dòcha nach urrainn dhut ach coiseachd mionaid gach latha an toiseach.
To pick up the empty shell.	Gus an t-slige falamh a thogail.
There were many.	Bha mòran ann.
We may never understand that.	Is dòcha nach tuig sinn sin gu bràth.
Click to learn more.	Cliog airson barrachd ionnsachadh.
There must be a proper process.	Feumaidh pròiseas iomchaidh a bhith ann.
Also, his final touch sometimes leaves little to be desired.	Cuideachd, bidh an suathadh mu dheireadh aige uaireannan a’ fàgail beagan ri bhith air a mhiannachadh.
You will get a stick.	Gheibh thu maide.
Of course, you have nothing to fear there.	Gu dearbh, chan eil dad agad ri eagal an sin.
But you are not so big.	Ach chan eil thu cho mòr.
She ran back her head.	Ruith i air ais na ceann.
Into a variable.	A-steach do chaochladair.
I heard the fear there.	Chuala mi an t-eagal ann.
Well, it turns out.	Gu math, tha e a 'tionndadh a-mach.
They are under contract to share the whole story.	Tha iad fo chùmhnant airson an sgeulachd gu lèir a cho-roinn.
This is basic material.	Is e stuth bunaiteach a tha seo.
It is related to emotional balance.	Tha e co-cheangailte ri cothromachadh faireachail.
Ask any woman my age.	Faighnich do bhoireannach sam bith den aois agam.
Or a straight outstretched arm.	No gàirdean steigte dìreach sìos.
Later after dinner, we talked about it.	Nas fhaide air adhart às deidh na dinneir, bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
Then again, it hardly bothers me.	An uairsin a-rithist, cha mhòr gu bheil e na adhbhar dragh dhomh.
Nobody said anything to me.	Cha tuirt duine dad rium.
Details are provided in the guide.	Tha mion-fhiosrachadh ri fhaighinn anns an stiùireadh.
I used to go to the city store.	Bhithinn a’ dol gu stòr a’ bhaile.
I had no idea.	Cha robh beachd sam bith agam.
We wanted to communicate with him.	Bha sinn airson conaltradh a dhèanamh ris.
There was some human error.	Bha beagan mearachd daonna ann.
At least for seeing you back to the hotel.	Co-dhiù airson ur faicinn air ais chun taigh-òsta.
There was only time for one thing.	Cha robh ùine ann ach airson aon rud.
I’ll just put that out there.	Cuiridh mi dìreach sin a-mach an sin.
I asked around and you agreed, as you will remember.	Dh'fhaighnich mi mun cuairt agus dh'aontaich thu, mar a bhios cuimhne agad.
It made no difference to those people.	Cha do rinn e diofar sam bith dha na daoine sin.
He just didn’t want to say sleep.	Cha robh e dìreach airson a ràdh cadal.
The other two patients died.	Bhàsaich an dithis euslainteach eile.
It makes me feel so weird.	Tha e a’ toirt faireachdainn cho neònach dhomh.
Live and let live.	Bi beò agus leig beò.
I can't wait to hear from you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus cluinntinn bhuat.
Studies from any country were included.	Bha sgrùdaidhean bho dhùthaich sam bith air an toirt a-steach.
I thought this was funny.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh seo èibhinn.
To live or not is the question.	A bhith beò no gun a bhith beò, sin a’ cheist.
The only way they know.	An aon dòigh a tha fios aca.
That's when things seem to be falling apart for me.	Sin nuair a tha coltas gu bheil cùisean a’ tuiteam às a chèile dhòmhsa.
By the end of the interview we were good friends.	Ro dheireadh an agallaimh bha sinn nar caraidean tapaidh.
The experience took us even closer, if that were possible.	Thug an t-eòlas sinn eadhon nas fhaisge, nam biodh sin comasach.
This was another game that went perfectly as expected.	B’ e geama eile a bha seo a chaidh gu foirfe mar a bha dùil.
Make it basically a free event for you.	Dèan e gu bunaiteach na thachartas an-asgaidh dhut.
The question remains as to whether or not it will be enough.	Tha a’ cheist fhathast a bheil no nach bi e gu leòr.
She may have dropped the phone.	Is dòcha gu robh i air am fòn a leigeil sìos.
He turned against her.	Thionndaidh e na h-aghaidh.
This had cost him a lot of face.	Bha seo air tòrr aghaidh a chosg dha.
She doesn't care.	Chan eil dragh aice.
This struggle needs our support.	Feumaidh an strì seo ar taic.
More are in the pipeline, he said.	Tha barrachd san amharc, thuirt e.
Things were going on like this here, too.	Bha cùisean a’ dol mar sin an seo, cuideachd.
Then get out of there.	An uairsin falbh às an sin.
They like to keep up to date with what's going on.	Is toil leotha a bhith air an cumail fios mu na tha a’ dol.
I put my hand over my mouth.	chuir mi mo làmh thar mo bheul.
The results were great so she made another one.	Bha na toraidhean fìor mhath agus mar sin rinn i fear eile.
The so-called service can then call another service.	Faodaidh an t-seirbheis ris an canar, an uair sin, seirbheis eile a ghairm.
It does not help them to make informed decisions.	Chan eil e gan cuideachadh gus co-dhùnaidhean fiosraichte a dhèanamh.
Several minutes passed, no tea arrived.	Chaidh grunn mhionaidean seachad, cha tàinig tì idir.
I will save that for later.	Sàbhailidh mi sin airson nas fhaide air adhart.
Sometimes it can even be useful, as an exercise in style.	Uaireannan faodaidh e eadhon a bhith feumail, mar eacarsaich ann an stoidhle.
It is part of our own history.	Tha e na phàirt den eachdraidh againn fhìn.
The other girls reached the scene.	Ràinig na caileagan eile an sealladh.
It seems to help me for some reason.	Tha e coltach gun cuidich e mi airson adhbhar air choireigin.
She was clear.	Bha i soilleir.
Something was not working.	Cha robh rudeigin ag obair.
With very few friends, she is happy with the simple life.	Le glè bheag de charaidean, tha i toilichte leis a 'bheatha shìmplidh.
With that one can create.	Leis an sin faodaidh duine a chruthachadh.
True story.	Sgeul fìor.
Different states played different rules.	Bha diofar stàitean a’ cluich a rèir riaghailtean eadar-dhealaichte.
We never said it.	Cha tuirt sinn a-riamh e.
I do not believe that.	Chan eil mi a 'creidsinn sin.
My arms are so strong.	Tha mo ghàirdeanan cho làidir.
The test press.	Am preas deuchainn.
We do not have such a situation in this case.	Chan eil a leithid de shuidheachadh againn sa chùis seo.
And you were chosen as the voice.	Agus chaidh do thaghadh mar an guth.
Simple, yet effective task.	Gnìomh sìmplidh, ach èifeachdach.
It was another matter of whether she knew it herself.	'S e cùis eile a tha ann an robh fios aice fhèin air.
In this case, the judge did not take such care.	Anns a 'chùis seo, cha do ghabh am britheamh a leithid de chùram.
As you write them, be on their side.	Nuair a bhios tu gan sgrìobhadh, bi air an taobh aca.
Let's do this.	Dèanamaid seo.
Maybe they recognized me.	Is dòcha gun do dh’ aithnich iad mi.
Do not try to say everything at once and everything.	Na feuch ri a h-uile dad a ràdh aig an aon àm agus a h-uile dad.
I wanted something small, but it wasn't too small.	Bha mi ag iarraidh rudeigin beag, ach cha robh e ro bheag.
He can't say anything because he knows nothing.	Chan urrainn dha dad innse oir chan eil fios aige air dad.
It's a way of life.	Is e dòigh-beatha a th’ ann.
You should be the one doing the conversation, not him.	Bu chòir dhut a bhith mar an tè a nì an còmhradh, chan e esan.
No one had to rule for him anymore.	Cha robh duine ri riaghladh air a shon na b' fhaide.
It's a silly game and a waste of time and good land.	Is e geam gòrach a th’ ann agus na chaitheamh ùine agus deagh fhearann.
Have you met him ?.	An do choinnich thu ris?.
She would not.	Cha deanadh i.
Maybe she even loved him.	Is dòcha gu robh gaol aice air eadhon.
The teachers made sure it was good and correct.	Rinn na tidsearan cinnteach gun robh e math agus ceart.
Basically its working memory is not working.	Gu bunaiteach chan eil a chuimhne obrach ag obair.
But now we can have the next best thing.	Ach a-nis faodaidh an ath rud as fheàrr a bhith againn.
But this is not necessarily true.	Ach chan eil seo gu riatanach fìor.
During the analysis.	Rè an anailis.
Maybe he should tell someone.	Is dòcha gum bu chòir dha innse dha cuideigin.
I could go on for hours.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart airson uairean.
Maybe he was right.	Is dòcha gu robh e ceart.
Her words, not mine.	Na faclan aice, chan e mo chuid fhèin.
The reality is far different.	Tha an fhìrinn fada eadar-dhealaichte.
It's better to keep an eye out, it's better not to cry.	Is fheàrr dhut a bhith a’ cumail sùil a-mach, is fheàrr gun a bhith a’ caoineadh.
There are many that offer the same service.	Tha mòran ann a tha a 'tabhann an aon sheirbheis.
Easy to eat along the way.	Furasta ithe air an t-slighe.
No one knew that better than she and her children.	Cha robh fios aig duine air sin na b’ fheàrr na i fhèin agus a clann.
There is no room to maneuver but we continue to push forward.	Chan eil àite ann airson gluasad ach tha sinn a’ leantainn air adhart a’ putadh air adhart.
The fact is that if you name the building, you will die.	Is e an fhìrinn ma dh’ ainmicheas tu an togalach, gheibh thu bàs.
The second day starts the same way.	Bidh an dàrna latha a’ tòiseachadh san aon dòigh.
To keep going and continuing.	Gus cumail a 'dol agus a' leantainn.
Nothing.	Chan eil dad idir.
He was used to the garden, it was said.	Bha e air fàs cleachdte ris a’ ghàrradh, biodh e air a ràdh.
They do not work in the end, believe me.	Chan eil iad ag obair mu dheireadh, creid mi.
There are students like that.	Tha oileanaich mar sin ann.
It was definitely good to see someone you knew down here.	Bha e math gu cinnteach cuideigin air an robh thu eòlach fhaicinn shìos an seo.
Clothes come around the room.	Bidh aodach a 'tighinn timcheall an t-seòmair.
He had a first and a second team.	Bha a’ chiad agus an dàrna sgioba aige.
His house would not be his home without it.	Cha robh an taigh aige na dhachaigh às aonais.
My heart can no longer bear pain.	Chan urrainn dha mo chridhe pian a ghiùlan tuilleadh.
At least once a week.	Co-dhiù aon san t-seachdain.
They had to deal with anything that came their way.	Dh'fheumadh iad dèiligeadh ri rud sam bith a thàinig an rathad.
That's been going on for a day or two.	Tha sin air a bhith a’ dol airson latha no dhà.
Key aspects and major differences are outlined below.	Tha prìomh thaobhan agus eadar-dhealachaidhean mòra air am mìneachadh gu h-ìosal.
She did not find the other page.	Cha do lorg i an duilleag eile.
It tastes like salt.	Tha blas an t-salainn.
The camera is not quite me.	Chan eil an camara buileach mi.
To raise your voice was to lose control.	Gus do ghuth a thogail bha smachd a chall.
In case he jumped on her.	Air eagal gun leum e oirre.
Mix the salt, sugar and pepper together in a small bowl.	Measgaich an salann, an siùcar agus a’ phiobar còmhla ann am bobhla beag.
It was good to say.	Bha e math a ràdh.
But the end was not yet.	Ach cha robh an deireadh fhathast.
The boy will be tested.	Thèid am balach a dhearbhadh.
With wine, of course.	Le fìon, gu dearbh.
So, they are in the same situation.	Mar sin, tha iad san aon suidheachadh.
Even if you are at a gas station.	Fiù ma tha thu aig stèisean gas.
The program runs and listens on that device.	Tha am prògram a 'ruith agus ag èisteachd air an inneal sin.
My blood is normal.	Tha m' fhuil cumanta.
It was a huge success.	Bha e air leth soirbheachail.
Finally, the art world seemed real to me.	Mu dheireadh, bha coltas gu robh saoghal ealain fìor dhòmhsa.
Within a week he died.	Taobh a-staigh seachdain bhàsaich e.
So he made his first break in the line.	Mar sin rinn e a’ chiad bhriseadh san loidhne.
They should not do that.	Cha bu chòir dhaibh sin a dhèanamh.
Gradually remove them.	Thoir air falbh iad mean air mhean.
I work until lunch.	Bidh mi ag obair gu lòn.
We hope you find the opportunity to find out.	Tha sinn an dòchas nach fhaigh sibh cothrom faighinn a-mach.
I am not at all.	Chan eil mi idir.
They were left.	Bha iad air fhàgail.
Rock stars are better, anyway.	Tha rionnagan roc nas fheàrr, co-dhiù.
So she pushed.	Mar sin bhrùth i.
This all takes several hours.	Feumaidh seo uile grunn uairean a thìde.
We came from a different background.	Thàinig sinn bho chùl-raon eadar-dhealaichte.
Perfect world.	Saoghal foirfe.
And we haven't seen those yet.	Agus chan fhaca sinn iad sin fhathast.
Keep your mouth shut and your eyes open.	Cùm do bheul dùinte agus do shùilean fosgailte.
I could barely hear it even by my side.	Is gann gum b’ urrainn dhomh a chluinntinn eadhon air mo thaobh.
Gradually the sky became light.	Beag air bheag dh'fhàs an speur aotrom.
Their work is hard.	Tha an obair aca cruaidh.
Country so hard.	Dùthaich cho cruaidh.
The plans then seem to be taking their toll.	Tha e coltach gu bheil na planaichean an uairsin a’ gabhail am beatha fhèin.
There has been such a day.	Tha an leithid de latha air a bhith ann.
I would know.	Bhiodh fios agam.
Or put on another shirt.	No a’ cur ort lèine eile.
I did, and smiled back.	Rinn mi, agus rinn e gàire air ais.
His heart went out to her.	Chaidh a chridhe a-mach thuice.
Even the name could have been better.	Dh’ fhaodadh eadhon an t-ainm a bhith air a bhith na b’ fheàrr.
This is not the subject of this study.	Chan e seo cuspair an sgrùdaidh seo.
Our father is dead, he said.	Tha ar n-athair marbh, thuirt e.
The two seemed to have grown even closer.	Bha coltas gun robh an dithis air fàs nas fhaisge fhathast.
It would be nice to play a few more games like this.	Bhiodh e math beagan gheamannan eile mar seo a chluich.
He will try to play both sides.	Feuchaidh e ris an dà thaobh a chluich.
It was important to get to know the right people.	Bha e cudromach eòlas fhaighinn air na daoine ceart.
The best thing to do is pay attention to early signs.	Is e an rud as fheàrr ri dhèanamh aire a thoirt do chomharran tràth.
I am angry with my education.	Tha mi feargach le m' fhoghlum.
They are being left behind.	Thathas gam fàgail.
This is the best option in your practice case.	Is e seo an roghainn as fheàrr anns a’ chùis cleachdaidh agad.
We are here to do the last one.	Tha sinn an seo gus an tè mu dheireadh a dhèanamh.
He was driving at random.	Bha e a’ draibheadh ​​air thuaiream.
But if you think that's good news, think again.	Ach ma tha thu a’ smaoineachadh gur e deagh naidheachd a tha sin, smaoinich a-rithist.
A very interesting one.	Fear glè inntinneach.
However, my level of success is not as good.	Ach, chan eil an ìre soirbheachais agam cho math.
You can even post directly to your wall right now.	Faodaidh tu eadhon postadh dìreach chun bhalla agad an-dràsta.
Did he go in looking for money or looking for something else.	An deach e a-steach a 'coimhead airson airgead no a' coimhead airson rudeigin eile.
Or worse, tell him she loved him.	No nas miosa fhathast, innis dha gu robh gaol aice air.
He walked beside my table and said good morning.	Choisich e ri taobh mo bhùird agus thuirt e madainn mhath.
There was nothing unusual about that.	Cha robh dad annasach mu dheidhinn sin.
Well, surprisingly, she looked so cross-eyed.	Uill, iongnadh, bha i a’ coimhead cho crois ‘s a bha i a’ faireachdainn.
The situation was so beautiful.	Bha an suidheachadh cho breagha.
Excellent time.	Uair air leth math.
I am fifteen years and five months old.	Tha mi còig bliadhna deug agus còig mìosan a dh'aois.
Stay tuned for that.	Fuirich gu math mar sin.
It was a new experience for me.	B’ e eòlas ùr a bh’ ann dhomh.
Negative values ​​have been set to zero.	Chaidh luachan àicheil a shuidheachadh gu neoni.
They did not want to endanger my neck.	Cha robh iad airson cunnart a bharrachd a chuir air m’ amhaich.
Pain in her lower back.	Pian anns a 'chùl ìseal aice.
Very friendly service staff.	Luchd-obrach seirbheis fìor chàirdeil.
It ran up well.	Ruith e suas gu math.
To practice death is to exercise freedom.	Is e bàs a chleachdadh saorsa a chleachdadh.
I am more comfortable in the norm.	Tha mi nas comhfhurtail anns an àbhaist.
Default is an empty list.	Is e liosta falamh a th’ ann an default.
That was no longer a concern.	Cha b’ e sin a dhragh tuilleadh.
She kept trying.	Chùm i oirre a’ feuchainn.
Three for his mother a.	Trì airson a mhàthair a.
The girl has a soul.	Tha anam aig an nighean.
However, time worked against her brother.	Ach, bha ùine ag obair an aghaidh a bràthar.
Not the one you knew five years ago.	Nach e am fear air an robh thu eòlach o chionn còig bliadhna.
There is nothing that we need to discuss.	Chan eil dad a dh'fheumas sinn a dheasbad.
It is very difficult a.	Tha e gu math duilich a.
The last vessel was beginning to show why it was made.	Bha an soitheach mu dheireadh a’ tòiseachadh a’ sealltainn carson a chaidh a dèanamh.
This site does not provide medical advice, diagnosis or treatment.	Chan eil an làrach seo a’ toirt seachad comhairle mheidigeach, breithneachadh no làimhseachadh.
It was not a movie, but a good one.	Cha b’ e film a bh’ ann, ach bhiodh e air fear math a dhèanamh.
That's because there's not enough of it.	Tha sin air sgàth nach eil gu leòr dheth ann.
This engine was a mixed bag for me.	Bha an einnsean seo na phoca measgaichte dhomh.
You just have to have them.	Feumaidh tu dìreach iad a bhith agad.
That was the only reason.	B’ e sin an aon adhbhar.
Very good interior pages.	Duilleagan a-staigh fìor mhath.
That place is not.	Chan eil an àite sin.
Maybe someone else has a solution for you.	Is dòcha gu bheil fuasgladh aig cuideigin eile dhut.
At times it was hard to tell.	Aig amannan bha e duilich innse dha.
I was excited about it.	Bha mi air bhioran mu dheidhinn.
If it is ready, it will not last long.	Ma tha e deiseil, cha mhair e fada.
Tell me what you think of that.	Inns dhomh dè do bheachd air sin.
This can take several days, or more.	Faodaidh seo grunn làithean a ghabhail, no barrachd.
It can be used for good or evil.	Faodar a chleachdadh airson math no olc.
I had to work.	Dh'fheumadh mi a bhith ag obair.
We live in very exciting times.	Tha sinn beò ann an amannan glè inntinneach.
I'm not telling you what to do.	Chan eil mi ag innse dhut dè a nì thu.
At least for now.	Co-dhiù airson a-nis.
She spent so much of her life in the hospital.	Chuir i seachad uimhir de a beatha san ospadal.
He says to himself.	Tha e ag ràdh ris fhèin.
She's been away for a week or two, but she's back now.	Tha i air a bhith air falbh airson seachdain no dhà, ach tha i air ais a-nis.
It is expected that everyone will say nothing but kind things about the person.	Tha dùil nach can a h-uile duine dad ach rudan coibhneil mun neach.
She was just a little quiet body.	Bha i dìreach beagan sàmhach corp.
Other than that, she felt the same way about me.	A bharrachd air an sin, bha i a’ faireachdainn an aon rud riumsa.
They are expecting it.	Tha iad an dùil ris.
Similar values ​​were obtained for other samples.	Chaidh luachan co-chosmhail fhaighinn airson sampallan eile.
I would know about it.	Bhiodh fios agam mu dheidhinn.
We'll see what comes up.	Chì sinn dè thig am bàrr.
It is not like itself.	Chan eil e coltach ris fhèin.
However, six months earlier, that was not the case.	Ach, sia mìosan roimhe sin, cha robh sin fìor.
However, we will not follow it further in this analysis.	Ach, cha lean sinn e nas fhaide san anailis seo.
Write about what you know, and write well about it.	Sgrìobh mu na tha fios agad, agus sgrìobh gu math mu dheidhinn.
She took the tender hand, and rose to her feet.	Ghlac i an lamh tairgte, agus dh' eirich i air a cosaibh.
In particular, the whole project.	Gu sònraichte, am pròiseact air fad.
That is clearly no longer the case.	Tha e soilleir nach eil sin fìor tuilleadh.
More came out than stayed inside.	Thàinig barrachd a-mach na dh’ fhuirich a-staigh.
But she said nothing.	Ach cha tuirt i dad.
There are various factors here.	Tha diofar fhactaran an seo.
I've heard that song before.	Chuala mi an t-òran sin roimhe.
I can't get it to work in any way so far.	Chan urrainn dhomh toirt air obrachadh ann an dòigh sam bith gu ruige seo.
The room was clean and tidy.	Bha an seòmar glan agus breagha.
Thank you for the gold.	Tapadh leibh airson an òir.
I was not offered that option.	Cha deach an roghainn sin a thabhann dhomh.
That is by far the worst approach.	Is e sin gu dearbh an dòigh-obrach as miosa.
The surgical procedure is demonstrated.	Tha an dòigh lannsaireachd air a thaisbeanadh.
Everything about your boat is designed to go hard and fast.	Tha a h-uile dad mun bhàta agad air a dhealbhadh gus a dhol cruaidh agus luath.
No one is sick.	Chan eil duine tinn.
Of course he've had a good time.	Gu dearbh tha deagh àm air a bhith aige.
But it does not have to continue that way.	Ach chan fheum e leantainn air adhart mar sin.
God does not work that way.	Chan eil Dia ag obair mar sin.
That is not a big deal, however, especially in this case.	Chan e gnothach mòr a tha sin, ge-tà, gu sònraichte sa chùis seo.
We need to do something right.	Feumaidh sinn a bhith a’ dèanamh rudeigin ceart.
A source is provided for each item.	Tha stòr air a thoirt seachad airson gach stuth.
There had been no cover at our end.	Cha robh còmhdach sam bith air a bhith aig ar deireadh.
No company can control wild animals, this is nature.	Chan urrainn do chompanaidh sam bith smachd a chumail air beathaichean fiadhaich, is e nàdar a th’ ann an seo.
You felt stronger and things felt great.	Bha thu a’ faireachdainn nas làidire agus bha cùisean a’ faireachdainn sgoinneil.
Not to mention he was several lives older than her.	Gun a bhith ag innse gun robh e grunn bheatha na bu shine na i.
He could not lie to himself, however.	Cha robh e comasach dha laighe ris fhèin, ge-tà.
These are our main reasons.	Is iad seo na prìomh adhbharan againn.
Life was too busy for that.	Bha beatha ro thrang airson sin.
He needs to get a grip on himself.	Feumaidh e grèim fhaighinn air fhèin.
Nature, of course, was her second nature.	Bha nàdur, gu dearbh, na dhara nàdur dhi.
He came again two weeks later, and again, and still again.	Thàinig e a-rithist dà sheachdain às deidh sin, agus a-rithist, agus fhathast a-rithist.
It was something that everyone could do.	B’ e rudeigin a b’ urrainn a h-uile duine a dhèanamh.
But the new books on his list were different.	Ach bha na leabhraichean ùra air an liosta aige eadar-dhealaichte.
It was not enough.	Cha robh e gu leòr.
I was up early.	Bha mi suas tràth.
I could have controlled myself better.	B 'urrainn dhomh a bhith air smachd a chumail orm fhìn nas fheàrr.
Men generally keep their emotions in check.	San fharsaingeachd cumaidh fir am faireachdainnean a-steach.
I have seen this too often.	Tha mi air seo fhaicinn ro thric.
But she came to an understanding, she said.	Ach thàinig i gu tuigse, thuirt i.
Get some of your friends together.	Faigh beagan de do charaidean còmhla.
That's why my voice is so deep.	Sin as coireach gu bheil mo ghuth cho domhainn.
But you do not know how to detect danger.	Ach chan eil fios agad ciamar a lorgas tu cunnart.
It will bring down government leaders, from the president.	Bheir e stiùirichean an riaghaltais, bhon cheann-suidhe sìos.
The same important thing was done on the water.	Chaidh an aon rud cudromach a dhèanamh air an uisge.
And more often than not, the clients did not pay.	Agus nas trice na chan e, cha do phàigh an luchd-dèiligidh.
Someone with something to say.	Cuideigin le rudeigin ri ràdh.
That could not have happened.	Cha b’ urrainn sin a bhith air tachairt.
They opened a little more each day.	Dh’ fhosgail iad beagan a bharrachd gach latha.
I do not work like that.	Chan eil mi ag obair mar sin.
The body wants to balance itself.	Tha an corp ag iarraidh a chothromachadh fhèin.
She knew what it was.	Bha fios aice dè bh’ ann.
Just get the hell out.	Dìreach faigh an ifrinn a-mach.
He put his arms around her.	Chuir e a ghàirdeanan timcheall oirre.
I have had that dream several times.	Tha an aisling sin air a bhith agam grunn thursan.
Do it in a public place if you are worried about getting a bullet.	Dèan e ann an àite poblach ma tha dragh ort mu bhith a’ faighinn peilear.
It was not relevant.	Cha robh e buntainneach.
Can you.	An urrainn dhut.
Most cases are actually in our hands for repair.	Tha a’ mhòr-chuid de shuidheachaidhean dha-rìribh nar làmhan airson an càradh.
She will soon.	Bidh i a dh'aithghearr.
The lights came up.	Thàinig na solais suas.
You got the name and number wrong.	Fhuair thu an t-ainm agus an àireamh ceàrr.
Action is anything it does in the game.	Is e gnìomh rud sam bith a nì e sa gheama.
No, we expect people to follow the law.	Chan e, tha sinn an dùil gun lean daoine an lagh.
When school was over, they were back on the ice.	Nuair a bha an sgoil seachad, bha iad air ais air an deigh.
He knew the murder had taken place in the bathroom.	Bha fios aige gun robh am marbhadh air tachairt anns an taigh-ionnlaid.
I would not like to ask her much then.	Cha bu toil leam mòran faighneachd bhuaipe an uairsin.
A key person had issued the order.	Bha prìomh neach air an òrdugh a thoirt seachad.
And the two numbers meet and then pass each other.	Agus bidh an dà àireamh a 'coinneachadh agus an uairsin a' dol seachad air a chèile.
The boy can do anything.	Faodaidh an gille rud sam bith a dhèanamh.
You want both.	Tha thu ag iarraidh an dà chuid.
We decided to take it out.	Cho-dhùin sinn gun toireadh sinn a-mach e.
My mind was only one thought, one picture, and one word.	Cha robh m' inntinn ach aon smuain, aon dealbh, agus aon fhacal.
You would be perfect for it.	Bhiodh tu foirfe air a shon.
They may have received orders.	Is dòcha gu robh iad air òrdughan fhaighinn.
You are going to include people who are yours.	Tha thu a’ dol a chuir a-steach daoine a tha leatsa.
I'll take the one first so we have one between us.	Gabhaidh mi am fear air thoiseach gus am bi fear againn eadarainn.
It should take some responsibility for its use.	Bu chòir dha cuid den uallach a ghabhail airson a’ chleachdadh.
No one believed him but no one could prove otherwise.	Cha robh duine ga chreidsinn ach cha b’ urrainn duine a chaochladh a dhearbhadh.
There was still a lot to look forward to.	Bha tòrr fhathast ri coimhead air adhart ris.
Welcome to the future.	Fàilte don àm ri teachd.
I have some idea what it would take to 'make' happen.	Tha beagan beachd agam dè a bheireadh e airson ‘toirt’ air tachairt.
You do not fully understand me.	Chan eil thu gam thuigsinn gu tur.
His house was searched and weapons found.	Chaidh an taigh aige a rannsachadh agus chaidh buill-airm a lorg.
God had this.	Bha so aig Dia.
That combination should never have worked.	Cha bu chòir don mheasgachadh sin a bhith air obrachadh a-riamh.
You can directly model the behavior you want.	Faodaidh tu an giùlan a tha thu ag iarraidh a mhodail gu dìreach.
And he didn’t.	Agus cha do rinn e.
So, my question remains as it is.	Mar sin, tha mo cheist fhathast mar a tha e.
What you learn in class can be used at home.	Na dh’ ionnsaicheas tu sa chlas is urrainn dhut a chleachdadh aig an taigh.
Come on, there's a lot of money here.	Thig air adhart, tha tòrr airgid ann an seo.
You're going in tomorrow.	Tha thu a’ dol a-staigh a-màireach.
I couldn't deal with it right now.	Cha b’ urrainn dhomh dèiligeadh rithe aig an uair seo.
But he didn’t jump, either.	Ach cha do leum e, an dàrna cuid.
I will be in communication.	Bidh mi ann an conaltradh.
I believe you have to believe it.	Tha mi creidsinn gum feum thu a chreidsinn.
Never lose hope no matter how hard it is.	Na caill dòchas gu bràth ge bith dè cho cruaidh sa tha e.
We waited half an hour at the window for a train to stop.	Dh’fheitheamh sinn leth uair aig an uinneig mus do stad trèana.
To date, only ten cases have been reported in the literature.	Gu ruige seo, cha deach ach deich cùisean aithris anns an litreachas.
Overall, results were similar across control groups.	Uile gu lèir, bha toraidhean co-chosmhail thar bhuidhnean smachd.
That's what he believed in, work and nothing but work.	Sin a chreid e ann, obair agus gun dad ach obair.
You asked and he gave.	Dh'iarr thu agus thug e.
He felt that the task was too much for them.	B’ e a bheachd-sa gun robh an gnìomh ro mhòr dhaibh.
If you want to learn.	Ma tha thu airson ionnsachadh.
But you know the type.	Ach tha fios agad air an t-seòrsa.
It does not work very well.	Chan eil e ag obair glè mhath.
He does this because he does the right thing.	Bidh e a’ dèanamh seo oir is e an rud ceart a nì e.
He had an angry roll on his eyes.	Bha rola feargach air a shùilean riutha.
We knew it was not normal.	Bha fios againn nach robh i àbhaisteach.
But she knew.	Ach bha fios aice.
And she told them to take it away.	Agus dh' iarr i orra a thoirt air falbh.
Discover your boundaries.	Faigh eòlas air na crìochan agad.
So my question.	Mar sin mo cheist.
However, we will not go into the ones in this blog post.	Ach, cha tèid sinn a-steach don fheadhainn a tha sa phost bhlog seo.
I don't think she's had much success.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh mòran soirbheachas aice.
But we were watched.	Ach bha sinn air ar coimhead.
Well done out there.	'S math a rinn thu a-muigh an sin.
I know you will see the program in your mind.	Tha fios agam gum faic thu am prògram nad inntinn.
You will see that very quickly.	Chì thu sin gu math luath.
And that's why we do what we do not?!.	Agus is ann air sgàth sin a bhios sinn a’ dèanamh na bhios sinn a’ dèanamh nach eil?!.
Anyway, it comes down to it.	Co-dhiù, thig e sìos.
It was a big step forward.	B’ e ceum mòr air adhart a bh’ ann.
In the following, we take such an approach.	Anns na leanas, bidh sinn a 'gabhail a leithid de dhòigh-obrach.
The dimensions of the total errors after learning and the errors of each test.	Bha tomhasan nam mearachdan iomlan às deidh ionnsachadh agus mearachdan gach deuchainn.
I had to take it in.	B’ fheudar dhomh a thoirt a-steach thugam.
He is looking left, then right.	Tha ea 'coimhead air an taobh chlì, an uair sin air an làimh dheis.
Not another minute, not a minute less.	Chan e mionaid eile, chan e mionaid nas lugha.
We love our game and love to work on it.	Tha gaol againn air a’ gheama againn, agus is toil leinn a bhith ag obair air.
I can't express my feelings, even to myself.	Chan urrainn dhomh na faireachdainnean agam a mhìneachadh, eadhon dhomh fhìn.
His father had died in infancy.	Bha athair air bàsachadh nuair a bha e na leanabh.
In addition, our study only covers female topics.	A bharrachd air an sin, chan eil an sgrùdadh againn a’ buntainn ach ri cuspairean boireann.
Physical injury no longer mattered.	Cha robh dochann corporra gu diofar tuilleadh.
Not again a man.	Chan e a-rithist fear.
I got it out of my mind too.	Chuir mi a-mach às mo inntinn i cuideachd.
All she knows is that the scene is safe.	Chan eil fios aice ach gu bheil an sealladh sàbhailte.
He never touched her once.	Cha do bhean e rithe aon uair.
There is no other choice.	Chan eil roghainn eile ann.
No explanation has ever been given as to why they did not do so.	Cha deach mìneachadh sam bith a dhèanamh a-riamh air mar nach do rinn iad sin.
It was warm, not hot.	Bha e blàth, gun a bhith teth.
This is a difficult thing to do for children, for simple people.	Is e rud duilich a tha seo a chuir air clann, air daoine sìmplidh.
Of course, I could not find any solutions for that.	Gu dearbh cha b’ urrainn dhomh fuasglaidhean sam bith a lorg airson sin.
He wrote you in a book and killed you.	Sgrìobh e ann an leabhar thu agus mharbh e thu.
First, this is your challenge idea.	An toiseach, is e seo do bheachd dùbhlan.
Listen, call me in the office tomorrow morning.	Èist, cuir fòn thugam san oifis madainn a-màireach.
My quick thought had saved her skin.	Bha mo smaoineachadh sgiobalta air a craiceann a shàbhaladh.
Something that needs to be done.	Rud a dh’ fheumar a dhèanamh.
Scale bars are given in each panel in the bottom right hand corner.	Bàraichean sgèile air an toirt seachad anns gach pannal anns an oisean gu h-ìosal air an làimh dheis.
After adding them, this should no longer be the case.	An dèidh an cur ris, cha bu chòir seo a bhith mar sin tuilleadh.
This advantage is called the edge.	Canar an oir ris a’ bhuannachd seo.
Make it perfect.	Dèan foirfe e.
Say three days.	Abair trì latha.
Then she moved back.	An uairsin ghluais i air ais.
If you think otherwise try playing this game.	Ma tha thu a’ smaoineachadh a chaochladh feuch ris a’ gheama seo a chluich.
I wonder where this special place is.	Bidh mi a’ faighneachd càite a bheil an t-àite sònraichte seo.
What she did next depended on her.	Bha na rinn i às deidh sin an urra rithe.
But not quite yet.	Ach chan eil buileach fhathast.
That ran down his face.	Ruith sud sìos 'aghaidh.
Nets on your back with your legs straight.	Lìn air do dhruim le do chasan dìreach.
She was standing by the bed.	Bha i na seasamh ri taobh na leapa.
And not in a good way, either.	Agus chan ann ann an dòigh mhath, an dàrna cuid.
To do this, we will use the following approach.	Gus seo a dhèanamh, cleachdaidh sinn an dòigh-obrach a leanas.
I have a lot of good memories.	Tha tòrr deagh chuimhneachain agam.
Maybe I need a hand.	Is dòcha gu bheil feum agam air làmh.
He did not know half of it.	Cha robh fios aige air a leth.
I do not want to spend it.	Chan eil mi airson a chaitheamh.
Nothing seems to have been certain or consistent.	Chan eil coltas gu robh dad cinnteach no seasmhach.
They will not put out though.	Cha chuir iad a-mach ge-tà.
If performed well.	Ma thèid an coileanadh gu math.
You never thought you would make it through then.	Cha robh thu a’ smaoineachadh gun dèanadh tu troimhe an uairsin.
Where is she?	Càite bheil i.
It will be cold.	Bidh e fuar.
Maybe she could do it now.	Is dòcha gum b’ urrainn dhi a dhèanamh a-nis.
The problem is that we need a new television to work with it.	Is e an duilgheadas a th’ ann gu bheil feum againn air telebhisean ùr airson obrachadh leis.
Please tell me where I made a mistake.	Feuch an innis thu dhomh far an do rinn mi mearachd.
He understood his guilt.	Thuig e a choir.
I could only imagine what she was going through.	Cha b’ urrainn dhomh ach smaoineachadh air na bha i a’ dol troimhe.
She says that nothing happened to him.	Tha i ag ràdh nach do thachair dad dha.
He went out and he went inside.	Chaidh e a-mach agus chaidh e a-steach.
Sharp knife and pieces of wood.	Sgian geur agus pìosan fiodha.
They will face similar struggles and similar difficulties.	Bidh iad an aghaidh strì coltach ris agus duilgheadasan coltach ris.
She was inside, trying to keep warm.	Bha i a-staigh, a’ feuchainn ri cumail blàth.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, bha e math bruidhinn riut.
He was still the same, she was still the same to him.	He was still the same, bha i fhathast mar an ceudna dha.
Money management rules are far more important.	Tha riaghailtean rianachd airgid fada nas cudromaiche.
Mark noticed he was upset.	Mhothaich Marc gu robh e troimh-chèile.
I really watch the evening news a lot.	Bidh mi dha-rìribh a’ coimhead naidheachdan an fheasgair gu math tric.
She stood to one side, held the door.	Sheas i gu aon taobh, chùm i an doras.
There was less of that here.	Bha nas lugha de sin an seo.
If the weather is good, they will feel good.	Ma tha an aimsir math, bidh iad a’ faireachdainn math.
It's an action, let's face it, it's an action.	Is e gnìomh a th’ ann, leigamaid aghaidh air, is e gnìomh sònraichte a th’ ann.
I hoped none of that lottery would get our attention.	Bha mi an dòchas nach toireadh gin den chrannchur sin an aire dhuinn.
Healthcare industry.	Gnìomhachas cùram slàinte.
We will deliver this storm.	Bheir sinn seachad an stoirm seo.
Maybe this could go somewhere.	Is dòcha gum faodadh seo a dhol a dh'àiteigin.
You know this one.	Tha fios agad air an fhear seo.
The strong.	An làidir.
It gives everyone the right to speak.	Bheir e còir don h-uile duine bruidhinn.
Starting a web business.	A 'tòiseachadh gnìomhachas lìn.
It could not be better.	Cha b’ urrainn dha a dhol na b’ fheàrr.
Even his daughter.	Eadhon a nighean.
Any gain he created seemed to come to an end in points.	Bha e coltach gun tàinig buannachd sam bith a chruthaich e gu crìch ann am puingean.
There is nothing to do.	Chan eil dad ri dhèanamh.
On and off.	Air agus air falbh.
And he pushed me again.	Agus phut e mi a-rithist.
Her last act was to break hard.	B 'e an gnìomh mu dheireadh aice a bhith a' briseadh cruaidh.
In both cases it is used as an escape character.	Anns an dà chùis tha e air a chleachdadh mar charactar teicheadh.
I would be back down again in time for breakfast.	Bhithinn air ais sìos a-rithist ann an àm airson bracaist.
Get a court date you can find out.	Faigh ceann-latha cùirte a gheibh thu a-mach.
She can tell you a lot of things, though.	Faodaidh i tòrr rudan innse dhut, ge-tà.
It does not cause.	Chan eil e ag adhbhrachadh.
One stood out.	Sheas aon a-mach.
They take care of their parents.	Bidh iad a 'gabhail cùram de am pàrantan.
Keep working on that.	Lean air adhart ag obair air sin.
I was just leaving the study group.	Bha mi dìreach gu bhith a’ cur a-mach am buidheann sgrùdaidh.
Additional treatment needs.	Feumalachdan làimhseachaidh a bharrachd.
Below is my code building model.	Gu h-ìosal tha mo chòd a 'togail a' mhodail.
I broke out in a sweat.	Bhris mi a-mach ann am fallas.
He was wondering if his message was getting out.	Bha e a’ coimhead iomagaineach an robh an teachdaireachd aige a’ dol thairis.
That is simply impossible.	Tha sin dìreach eu-comasach.
Left to right.	Clì gu deas.
It has a big place for some people.	Tha àite mòr aige airson cuid de dhaoine.
Who owns it, too.	Cò leis a tha i, cuideachd.
I am single.	Tha mi singilte.
They did not need her to tell them what to do.	Cha robh feum aca oirre gus innse dhaibh dè a dhèanadh iad.
You are telling me whether this is right or wrong.	Tha thu ag innse dhomh a bheil seo ceart no ceàrr.
They wanted to play well today.	Bha iad airson cluich math an-diugh.
I went through one winter and that's it.	Chaidh mi tro aon gheamhradh agus sin e.
Most of this is very straightforward.	Tha a’ mhòr-chuid de seo gu math dìreach.
That is certainly all good advice and very important.	Tha sin uile gu cinnteach na dheagh chomhairle agus glè chudromach.
That's what caught my eye.	Sin an rud a tharraing m’ aire.
I will make time.	Nì mi ùine.
An adult woman was carrying behind another woman.	Bha boireannach inbheach a' giùlan air cùl boireannaich eile.
In fact, it is one of the first things we ask anyone new.	Gu fìrinneach, is e seo aon de na ciad rudan a dh’ iarras sinn air duine sam bith ùr.
You'll see that for yourself when it appears.	Chì thu sin dhut fhèin nuair a nochdas e.
Let me talk about the problems with a few examples.	Leig leam bruidhinn mu na duilgheadasan le beagan eisimpleirean.
He set that fire and burned that girl up.	Chuir e 'n teine ​​sin 's loisg e 'n nighean sin suas.
An interesting read if you like this type of data.	Leughadh inntinneach ma tha an seòrsa dàta seo a’ còrdadh riut.
I tried many different things, but none worked.	Dh’ fheuch mi iomadh rud eadar-dhealaichte ach chan eil dad ag obair.
There is no air at all.	Chan eil adhair idir.
Brother or sister of a child.	Bràthair neo piuthar leanabh.
This can mean the difference between life and death in some cases.	Faodaidh seo a bhith a’ ciallachadh an diofar eadar beatha agus bàs ann an cuid de chùisean.
An outdoor sign tells people to come in as they are.	Tha soidhne a-muigh ag innse do dhaoine tighinn a-steach mar a tha iad.
My hands were cool and dry.	Bha mo làmhan fionnar agus tioram.
A man was standing next to the car, talking on a radio.	Bha fear na sheasamh ri taobh a' chàir, a' bruidhinn air rèidio.
He took me in and looked after me.	Thug e a-steach mi agus choimhead e às mo dhèidh.
You can do this for both dry and wet.	Faodaidh tu seo a dhèanamh airson an dà chuid tioram agus fliuch.
She is, of course, wearing shoes.	Tha i, gu dearbh, a 'caitheamh bhrògan.
Like a man and a woman.	Coltach ri fear agus bean.
Sorry to ask here.	Duilich airson faighneachd an seo.
Plus, you won't be doing it for the money.	A bharrachd air an sin, cha bhith thu ga dhèanamh airson an airgid.
There is never more than both of you.	Chan eil barrachd air an dithis agaibh a-riamh.
Worst of all.	An rud as miosa a dh’ fhaodadh tachairt.
But I was the first to go.	Ach b’ e mise a chaidh an toiseach.
It was amazing to see her response.	Bha e iongantach an fhreagairt aice fhaicinn.
She was seven years old when her mother died.	Bha i seachd bliadhna a dh'aois nuair a chaochail a màthair.
They may return to claim it, they may not.	Is dòcha gun till iad ga thagradh, is dòcha nach bi.
Home from home.	Dhachaigh bhon taigh.
It can do more.	Faodaidh e barrachd a dhèanamh.
Your full build seems to be spreading to me.	Tha an làn thogail agad coltach ri sgaoileadh dhomh.
We found the third method.	Lorg sinn an treas dòigh.
We, and you, are not dead.	Chan eil sinne, agus thusa, marbh.
However, the surgical procedure was thoroughly analyzed.	Ach, chaidh mion-sgrùdadh mionaideach a dhèanamh air a’ mhodh lannsaireachd.
It's almost as complicated as you think.	Chan eil e cha mhòr cho iom-fhillte sa tha thu a’ smaoineachadh.
They never returned.	Cha do thill iad a-riamh.
He just stopped.	Stad e dìreach.
Or is there any way to do it.	No a bheil dòigh sam bith air a dhèanamh.
Take care of the people.	Thoir aire do na daoine.
That's where my dad lived, and it looked important.	Sin far an robh m’ athair a’ fuireach, agus bha coltas cudromach air.
It was so big.	Bha e cho mòr.
Even that had gone too far.	Bha eadhon sin air a dhol ro fhada.
Then go ahead.	An uairsin lean ort.
I'm interested in what other people think.	Tha ùidh agam anns na tha daoine eile a’ smaoineachadh.
I stood and watched you leave.	Sheas mi agus choimhead mi thu a’ falbh.
You can see the yellow.	Chì thu a bhuidhe.
I'm not there.	Chan eil mi ann.
How different it looked.	Dè cho eadar-dhealaichte a bha e a’ coimhead.
My master can return at any time.	Faodaidh mo mhaighstir tilleadh uair sam bith.
It was no small decision to make.	Cha b’ e co-dhùnadh beag a bh’ ann ri dhèanamh.
It may work.	Dh’ fhaodadh e obrachadh.
I never had any problems with my unit.	Cha robh duilgheadas sam bith agam a-riamh leis an aonad agam.
Anger and pain.	Fearg agus pian.
Or maybe he just wanted to finish this.	No is dòcha gu robh e dìreach airson seo a chrìochnachadh.
Still, you never know.	A dh'aindeoin sin, chan eil fios agad a-riamh.
Number one is jobs.	Is e àireamh a h-aon obraichean.
But still, something needs to change.	Ach fhathast, feumaidh rudeigin atharrachadh.
This is easily done with a case statement.	Tha seo furasta a dhèanamh le aithris cùise.
Add more water if needed.	Cuir barrachd uisge ris ma bhios feum air.
I want to feel that.	Tha mi airson a bhith a’ faireachdainn sin.
The three of us.	An triùir againn.
They were not caught taking drugs.	Cha deach an glacadh a' gabhail dhrogaichean.
So that was part of the first conversation for me.	Mar sin bha sin mar phàirt den chiad chòmhradh dhòmhsa.
It contains milk and is soft and warm.	Tha bainne ann agus tha e bog agus blàth.
They are watching us.	Tha iad a’ coimhead oirnn.
We love to be active.	Tha sinn dèidheil air a bhith gnìomhach.
It was like playing kids' football again.	Bha e coltach ri bhith a’ cluich ball-coise na cloinne a-rithist.
These processes have become particularly useful in thin film applications.	Tha na pròiseasan sin air fàs gu sònraichte feumail ann an tagraidhean film tana.
I still have to bring a print book for that.	Feumaidh mi fhathast leabhar-clò a thoirt leam airson sin.
There are some things that cannot change, but some things can.	Tha cuid de rudan nach urrainn atharrachadh, ach faodaidh cuid de rudan.
This is what one sometimes looks like.	Is e seo cò ris a bhios fear coltach uaireannan.
Think about how quickly that happened.	Smaoinich air cho luath sa thachair sin.
I learned design and creation.	Dh’ ionnsaich mi dealbhadh agus cruthachadh.
Everything moves forward.	Bidh a h-uile dad a’ gluasad air adhart.
Then he tells his story.	An uairsin tha e ag innse na sgeulachd aige.
No further changes have taken place since then.	Chan eil tuilleadh atharrachaidhean air tachairt bhon uairsin.
It would be a long and emotional day.	Is e latha fada agus tòcail a bhiodh ann.
He's having a hard time, too.	Tha ùine chruaidh aige, cuideachd.
The one it was.	Am fear a bha e.
Then he reopened it.	An uairsin dh’ fhosgail e a-rithist e.
Remember you have to ask.	Cuimhnich gum feum thu faighneachd.
I never want to sink again.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh a dhol fodha a-rithist.
I've been wanting to tell you that for a while now.	Tha mi air a bhith ag iarraidh sin innse dhut airson ùine a-nis.
But for me that is not my problem.	Ach dhòmhsa chan e sin mo dhuilgheadas.
Go to bed now.	Rach don leabaidh a-nis.
That is rare.	Is ann ainneamh a tha sin.
It's time to relax.	Tha an t-àm ann fois a ghabhail.
The picture is of the real thing.	Tha an dealbh den fhìor nì.
We got a super long.	Fhuair sinn sàr fhada.
I was told.	Chaidh innse dhomh.
He may not have felt anything.	Is dòcha nach robh e a’ faireachdainn dad.
What other people thought should not matter.	Na rudan a bha daoine eile a’ smaoineachadh nach bu chòir a bhith gu diofar.
Both parties did.	Rinn an dà phàrtaidh sin.
Moreover, the one who handles the emotions of the language.	Thairis air an sin, am fear a bhios a’ làimhseachadh faireachdainnean air a’ chànan.
Others wait too long.	Bidh cuid eile a’ feitheamh ro fhada.
I think it's like anything else in politics.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e coltach ri rud sam bith eile ann am poilitigs.
Maybe it's true.	Is dòcha gu bheil e fìor.
The door was wide open, broken in.	Bha an dorus farsaing fosgailte, briste a steach.
She just came in to look around.	Thàinig i dìreach a-steach a choimhead timcheall.
It was not well received.	Cha deach gabhail ris gu math.
We are beaten men.	Tha sinn nar fir air am bualadh.
No matter how many times you fall down.	Ge bith cia mheud uair a thuiteas tu sìos.
I did not immediately recognize him.	Cha do dh'aithnich mi e sa bhad.
It was probably close to eight.	Is dòcha gu robh e faisg air ochd.
The big description outside of understanding.	An tuairisgeul mòr air taobh a-muigh tuigse.
I'm lying there.	Tha mi nam laighe an sin.
There are facts.	Tha fìrinnean ann.
Men need to do more and have more fun.	Feumaidh fir barrachd a dhèanamh agus barrachd spòrs a bhith aca.
I grabbed him by the side of the shirt before pulling his hand.	Rug mi air ri taobh na lèine mus do tharraing e an làmh.
Good night, now.	Oidhche mhath, a-nis.
This will never happen in any other country.	Cha tachair seo a-riamh ann an dùthaich sam bith eile.
It was better than that.	Bha e na b’ fheàrr na sin.
That will take away some of it.	Bheir sin biadh dheth.
I am angry with her.	Tha mi feargach rithe.
I asked him what the truth was.	Dh’fhaighnich mi dè an fhìrinn a bh’ ann.
At the time of its release.	Aig an àm a chaidh a leigeil ma sgaoil.
I'm on one o'clock.	Tha mi air uair a h-aon.
You better leave.	Is fheàrr dhut falbh.
We worked hard.	Dh’obraich sinn gu cruaidh e.
I wasn't quite sure.	Cha robh mi buileach cinnteach.
But this was just a party.	Ach cha robh an seo ach pàrtaidh.
Yes, but everything looks good on stage.	Tha, ach tha a h-uile dad a’ coimhead math air an àrd-ùrlar.
But of course she did.	Ach gu dearbh rinn i.
Her life was full enough as it was.	Bha a beatha làn gu leòr mar a bha e.
I was out.	Bha mi a-muigh.
Following the rules due.	A 'leantainn nan riaghailtean air sgàth.
You can leave your room.	Faodaidh tu do rùm fhàgail.
It really felt like dead weight.	Bha e dha-rìribh a’ faireachdainn mar chuideam marbh.
It could be a love affair for them.	Dh’ fhaodadh ceangal gaoil a bhith ann dhaibh.
We just loved each other.	Bha sinn dìreach dèidheil air a chèile.
We would live.	Bhiodh sinn beò.
Suppose someone could find it beautiful.	Creidsinn gum faodadh cuideigin a lorg àlainn.
But there are a few points that stand out to me.	Ach tha puing no dhà a’ nochdadh dhòmhsa.
This work was commended.	Moladh an obair seo.
Global events follow the same pattern.	Bidh tachartasan cruinne a’ leantainn an aon phàtran.
I am still in command, as you say.	Tha mise fhathast ann an àithne, mar a tha thu ag ràdh.
This is publication day now.	Is e seo latha foillseachaidh a-nis.
Also, two patients were excluded for missing data.	Cuideachd, chaidh dà euslainteach a thoirmeasg airson dàta a bha a dhìth.
Friend money.	Airgead caraid.
Please let me know when you receive this.	Feuch an cuir thu fios thugam nuair a gheibh thu seo.
As a friend, then.	Mar charaid, ma-thà.
I could see the hand.	B’ urrainn dhomh an làmh fhaicinn.
Thank you for your continued support !.	Mòran taing airson ur taic leantainneach!.
That finding is supported by the table here.	Tha an lorg sin a’ faighinn taic bhon chlàr an seo.
It was a clear decision in my mind.	Bha e na cho-dhùnadh soilleir nam inntinn.
No significant differences were found in body weight or activity levels.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith a lorg ann an cuideam bodhaig no ceumannan gnìomhachd.
It was very emotional.	Bha e gu math tòcail.
Eventually he stopped crying.	Mu dheireadh, stadadh e a’ caoineadh.
Her neck broke.	Bhris a h-amhaich.
I hope you make sure of that.	Tha mi an dòchas gun dèan thu cinnteach dha sin.
It's not good or bad.	Chan eil e math no dona.
He lost his will to live, his ability to fight.	Chaill e a thoil a bhith beò, a chomas sabaid.
And now you can use it for !.	Agus a-nis faodaidh tu a chleachdadh airson !.
History that had run its course and ended it.	Eachdraidh a bha air a chùrsa a ruith agus a thàinig gu crìch.
Look below that.	Seall fo sin.
Do not call, write.	Na cuir fòn, sgrìobh.
They were there for guidance and help if needed.	Bha iad ann airson stiùireadh agus cuideachadh ma bha feum air.
They seemed to be running into each other.	Bha coltas gu robh iad a 'ruith a-steach dha chèile.
Check out the original site test report here.	Thoir sùil an seo air an aithisg deuchainn làraich tùsail.
I have to see this fight.	Feumaidh mi an sabaid seo fhaicinn.
I could not explain the end of their relationship.	Cha b’ urrainn dhomh deireadh an dàimh aca a mhìneachadh.
He took credit for the work of others.	Ghabh e creideas airson obair dhaoine eile.
Gender had no effect.	Cha robh buaidh sam bith aig gnè.
I lay on my back.	laigh mi air mo dhruim.
I have been feeling it for a short time.	Tha mi air a bhith ga faireachdainn goirid.
Something was going to happen.	Bha rudeigin a’ dol a thachairt.
But it will not make you happy.	Ach cha dèan e toileachas dhut.
All rights are individual rights.	Tha na còraichean uile nan còraichean fa leth.
Again there was silence.	A-rithist bha sàmhchair ann.
Anyway, at least he had a hard time.	Co-dhiù, bha ùine chruaidh aige.
I'm not going to ask you anymore.	Chan eil mi gu bhith a’ faighneachd dhut mu dheidhinn tuilleadh.
An hour later, he died.	Uair a thìde às deidh sin, bhàsaich e.
So right now it's successful and misses days out there.	Mar sin an-dràsta tha e soirbheachail agus ag ionndrainn làithean a-muigh an sin.
It had to be.	Dh'fheumadh e a bhith.
We support you.	Tha sinn a 'toirt taic dhut.
Slowly, he walked over and stood behind her.	Gu mall, choisich e a-null agus sheas e air a cùlaibh.
I will take a water check though.	Gabhaidh mi seic uisge ge-tà.
All my dogs are.	Tha mo choin uile.
Maybe she's fine.	Is dòcha gu bheil i gu math.
I mean, how good are those.	Tha mi a 'ciallachadh, dè cho math' sa tha iad sin.
At least on my first night.	Co-dhiù air a’ chiad oidhche agam.
Real pictures are needed for training.	Tha feum air dealbhan fìor airson trèanadh.
When you are done, you will know that it is ready.	Nuair a bhios tu deiseil, bidh fios agad gu bheil e deiseil.
And we had the beer.	Agus bha an lionn againn.
We are from nowhere special.	Tha sinn bho àite sam bith sònraichte.
Children with dirty faces pressed to their parents' feet.	Clann le aghaidhean salach a' bruthadh gu casan am pàrantan.
Or we could trade down in the first round.	No dh’ fhaodadh sinn malairt sìos anns a’ chiad chuairt.
There was progress.	Bha adhartas ann.
However, it sounds like this, but in reality it is not.	Ach, tha e coltach mar seo, ach ann an da-rìribh chan eil e mar sin.
Everyone has a history.	Tha eachdraidh aig a h-uile duine.
I just had a question.	Cha robh agam ach ceist.
These were his first words in two or three minutes.	B’ iad sin a’ chiad fhacal aige ann an dhà neo trì mionaidean.
The woman is dead.	Tha am boireannach marbh.
I heard nothing.	Cha chuala mi dad.
I know you are not getting any new help here.	Tha fios agam nach eil thu a’ faighinn cuideachadh ùr an seo.
Nothing will happen to you here.	Cha tachair dad dhut an seo.
There are no red notes to uplift their lives.	Chan eil notaichean dearga ann airson am beatha a thogail.
I never understood why that was.	Cha do thuig mi a-riamh carson a bha sin.
More importantly, though, you may need to use them.	Nas cudromaiche, ge-tà, is dòcha gum feum thu an cleachdadh.
He was coming back now.	Bha e a’ tighinn air ais a-nis.
That’s the role you learned to play.	Sin an dreuchd a dh'ionnsaich thu a chluich.
Now consider the general case.	A-nis beachdaich air a’ chùis choitcheann.
Life is indeed more beautiful than death.	Tha beatha gu dearbh nas bòidhche na bàs.
No more learning.	Chan eil ionnsachadh tuilleadh.
Yes, of course, that must be it.	Seadh, gu cinnteach, feumaidh gur e sin e.
Of these two weapons.	Den dà armachd seo.
Release of the original game.	Sgaoileadh a’ gheama tùsail.
Truth has not lived up to this dream.	Chan eil fìrinn air a bhith beò chun aisling seo.
Do whatever you need to.	Dèan rud sam bith a dh 'fheumas tu.
Eventually something useful comes out.	Mu dheireadh thig rudeigin a-mach a tha feumail airson rudeigin.
Some began to cry.	Thòisich cuid a’ caoineadh.
We're not walking it up, this building.	Chan eil sinn a’ coiseachd suas e, an togalach seo.
A picture is said to be worth a thousand words.	Thathas ag ràdh gur fhiach dealbh mìle facal.
I hope they help in some way.	Tha mi an dòchas gun cuidich iad ann an dòigh air choireigin.
But it makes them one after the other.	Ach tha e gan dèanamh aon às deidh a chèile.
I must have been turning seven.	Feumaidh gun robh mi a’ tionndadh seachd.
It does not return anything.	Chan eil e a 'tilleadh rud sam bith.
A hand.	A làmh.
Silence falls.	Bidh sàmhchair a 'tuiteam.
She needed to rest.	Dh'fheumadh i fois a ghabhail.
It's hard to hear so many people judge so quickly.	Tha e duilich a bhith a’ cluinntinn uimhir de dhaoine cho sgiobalta airson breithneachadh.
Something inside was broken.	Bha rudeigin a-staigh air a bhriseadh.
So, we haven't included both of these methods here.	Mar sin, cha do chuir sinn a-steach an dà dhòigh seo an seo.
It was like a dream!	Bha e coltach ri bruadar !.
You may be the first person in your family to go to school.	Is dòcha gur tusa a’ chiad neach nad theaghlach a chaidh dhan sgoil.
I take my stand.	Gabhaidh mi mo sheasamh.
Harder and harder, the wind picked up speed.	Nas cruaidhe agus nas duilghe, thog a 'ghaoth astar.
She was particularly interested in finding out about working in a school.	Bha ùidh shònraichte aice ann a bhith a’ faighinn a-mach mu bhith ag obair ann an sgoil.
The rule does not say that.	Chan eil an riaghailt ag ràdh sin.
A representative test from three independent analyzes is presented.	Thathas a’ taisbeanadh deuchainn riochdachail bho thrì mion-sgrùdaidhean neo-eisimeileach.
You may need to skip a few more things.	Is dòcha gum feum thu rud no dhà eile a leigeil seachad.
If this is how you feel about it, that's fine.	Mas ann mar sin a tha thu a’ faireachdainn mu dheidhinn, tha sin ceart gu leòr.
We made a few changes to clothing.	Tharraing sinn beagan atharraichean air aodach.
They work against the people.	Bidh iad ag obair an aghaidh nan daoine.
I will continue.	Bidh mi a’ cumail a’ dol.
Then she saw that his eyes were not closed.	An uairsin chunnaic i nach robh a shùilean dùinte.
And besides, she said, it wouldn't change anything.	Agus a bharrachd air an sin, thuirt i, cha atharraicheadh ​​​​e dad.
Or definitely older.	No gu cinnteach nas sine.
They do not leave in time.	Chan eil iad a 'falbh ann an àm.
It makes sense, too.	Tha e a’ dèanamh ciall, cuideachd.
By reading it, you bring it to life.	Le bhith ga leughadh, bheir thu beatha dha.
Lots of space.	Tòrr rùm.
Therefore, signal strength is often used to determine distance measurement.	Mar sin, bidh neart chomharran gu tric air a chleachdadh gus tomhas astar a dhearbhadh.
You feel like everyone wants to help you.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil a h-uile duine airson do chuideachadh.
In fact it is the opposite now.	Gu fìrinneach tha e an aghaidh a-nis.
My heart is for leaders.	Tha mo chridhe airson stiùirichean.
He was to become the first space teacher.	Bha e gu bhith mar a’ chiad thidsear san fhànais.
Or for any other reason.	No airson adhbhar sam bith eile.
He surprised her that she could not open the front door.	Chuir e iongnadh oirre nach urrainn dhi an doras aghaidh fhosgladh.
You got that right.	Fhuair thu sin ceart.
He had a big hole in front of his head.	Bha toll mòr aige air beulaibh a chinn.
We will not talk about it.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn air.
They are putting on a show.	Tha iad a’ cur taisbeanadh air dòigh.
It is useless like us.	Chan eil gu feum mar sinne.
The sun is moderately warm.	A' ghrian meadhanach blàth.
We were not designed for this type of stress.	Cha robh sinn air ar dealbhadh airson an seòrsa cuideam seo.
He got up and went out at night and into the streets.	Dh'èirich e agus chaidh e a-mach air an oidhche agus air na sràidean.
That was his day job.	B’ e sin obair an latha aige.
Responsibility for performance management.	Uallach airson stiùireadh coileanaidh.
The pain in my legs brought tears to my eyes.	Thug am pian nam chasan deòir gu mo shùilean.
Bring the stock to a boil and bring to a boil.	Thoir a-steach an stoc teth agus thoir gu boil.
The man stood up for what was right when the law did not fucking.	Sheas an duine suas airson na bha ceart nuair nach do rinn an lagh fucking.
I tried a few examples and it's great.	Dh’ fheuch mi beagan eisimpleirean agus tha e math an sin.
There are definitely different ways to do this.	Gu cinnteach tha diofar dhòighean ann seo a dhèanamh.
We found out very quickly.	Fhuair sinn a-mach e gu math luath.
This will be done.	Thèid seo a dhèanamh.
And it looks like she's coming back for more.	Agus tha e coltach gu bheil i a’ tighinn air ais airson barrachd.
This can create real problems for their child in the future.	Faodaidh seo fìor dhuilgheadasan a chruthachadh don leanabh aca san àm ri teachd.
Put aside anger for love.	Cuir gu aon taobh fearg airson gaol.
That was complicated enough.	Bha sin iom-fhillte gu leòr.
This is in most cases a good thing.	Tha seo anns a 'mhòr-chuid de shuidheachaidhean, rud math.
They are in order.	Tha iad ann an òrdugh.
It will be locked.	Bidh e glaiste.
There was little point.	Cha robh mòran puing ann.
See also reference section above.	Thoir sùil cuideachd air an earrann iomraidh gu h-àrd.
I think it works better now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag obair nas fheàrr a-nis.
My rule is to do as much as you can.	Is e an riaghailt agam a bhith a’ toirt a-mach nas urrainn dhut.
Very simple stuff.	Stuthan gu math sìmplidh.
She was clearly keen to be the center of attention.	Bha e soilleir gun robh i dèidheil air a bhith mar mheadhan an aire.
The main idea, however, is quite persistent.	Tha am prìomh bheachd, ge-tà, gu math seasmhach.
All but one team improved when he immediately handed them over.	Thàinig piseach air a h-uile sgioba ach aon nuair a thug e thairis iad sa bhad.
I can post a code if you want.	Is urrainn dhomh còd a phostadh ma tha thu ag iarraidh.
Do not be afraid, you will not break anything.	Na biodh eagal ort, cha bhris thu dad.
In general, a situation like this is too good to be true.	San fharsaingeachd, tha suidheachadh mar seo ro mhath airson a bhith fìor.
Repeat five times with a short break in between.	Dèan ath-aithris còig tursan le fois ghoirid eatarra.
They were excellent.	Bha iad sàr-mhath.
If she lost, she would keep trying.	Nan cailleadh i, chumadh i oirre a’ feuchainn.
The good news is that we have discovered something very amazing.	Is e an deagh naidheachd gu bheil sinn air rudeigin gu math iongantach a lorg.
In general, these songs reside in the questions themselves.	Anns an fharsaingeachd, tha na h-òrain seo a 'fuireach anns na ceistean fhèin.
That’s not how we guys are.	Chan ann mar sin a tha sinne guys.
That means they could only have one use for you.	Tha sin a’ ciallachadh nach b’ urrainn dhaibh ach aon chleachdadh a bhith agad dhut.
And you threw everything away.	Agus thilg thu a h-uile càil air falbh.
Well, he said, he's gone.	Uill, thuirt e, tha e air falbh.
We tried to avoid them by walking between them.	Dh'fheuch sinn rin seachnadh le bhith a' coiseachd eatorra.
A particular piece of work came to mind.	Thàinig pìos obrach sònraichte gu inntinn.
But no one could find it.	Ach cha b’ urrainn duine a lorg.
I haven’t been one for a long time.	Chan eil mi air a bhith mar aon airson ùine mhòr.
I agree with you to a point.	Tha mi ag aontachadh riut gu puing.
It's now free for everyone.	Tha e a-nis an-asgaidh don h-uile duine.
They went with her into the living room.	Chaidh iad còmhla rithe a-steach don t-seòmar-suidhe.
But then, maybe she did.	Ach an uairsin, is dòcha gun do rinn i.
I love your hair.	Is toil leam do ghruag.
The program often has a waiting list.	Gu tric bidh liosta feitheimh aig a’ phrògram.
The present is so close.	Tha an t-àm a th’ ann an-dràsta cho faisg.
Every day can be different from the day before.	Faodaidh a h-uile latha a bhith eadar-dhealaichte bhon latha roimhe.
May our time live together.	Nach mair ar n-ùine còmhla.
This was largely due to the technology of the time.	Gu ìre mhòr bha seo mar thoradh air teicneòlas an ama.
He fell from a tree.	Thuit e bho chraoibh.
Go back home.	Rach air ais dhachaigh.
The roof of the house disappeared.	Dh'fhalbh mullach an taighe.
His students knew how to keep it clean, and not move it.	Bha fios aig na h-oileanaich aige a chumail glan, agus gun a ghluasad.
Finally, he made a face.	Mu dheireadh, rinn e aghaidh.
This one was older.	Bha am fear seo nas sine.
Not without results.	Chan ann às aonais toraidhean.
The fall felt safe.	Bha an tuiteam a’ faireachdainn sàbhailte.
Not only did his father bring in, he paid up.	Chan e a-mhàin gun tug athair a-steach, phàigh e suas.
It was as good or as good as they were.	Bha e cho math no cho math 's a bha iad.
And even if you did, you would not understand.	Agus ged a rinn thu sin, cha bhiodh tu a 'tuigsinn.
All but three participants fell last year.	Bha tuiteam air a h-uile duine ach triùir chom-pàirtichean sa bhliadhna a dh’ fhalbh.
Bad feeling.	Droch fhaireachdainn.
Please focus on the discussion at hand.	Fòcas air an deasbad a tha ri làimh, mas e do thoil e.
Now the problem was how to get off with this load.	A-nis bha an duilgheadas ann mar a gheibheadh ​​​​tu dheth leis an luchd seo.
I do not want the war to return.	Chan eil mi airson gun till an cogadh air ais.
In the morning the earth threw it on top of him.	Anns a’ mhadainn thilg an talamh air a mhullach e.
He found himself not knowing what to say.	Fhuair e e fhèin gun fhios dè a chanadh e.
I will not take her blood.	Cha ghabh mi a fuil.
And so he proved it.	Agus mar sin dhearbh e.
The bill was tied for three thousand dollars and amended.	Bha am bile ceangailte airson trì mìle dolar agus atharrachadh.
Some are human, some are not.	Tha cuid dhiubh daonna, cuid nach eil.
Even if you want to, you cannot die.	Fiù ma tha thu ag iarraidh, chan urrainn dhut bàsachadh.
They no longer have any questions.	Chan eil ceist sam bith orra tuilleadh.
Our reasons here, in this article, are limited to political issues.	Tha na h-adhbharan againn an seo, san artaigil seo, cuingealaichte ri cùisean poilitigeach.
However, most do not.	Ach, chan eil a’ mhòr-chuid.
The end of the stick for the old.	Deireadh a’ bhata airson an t-seann.
Lack of balance.	Dìth cothromachaidh.
Natural death.	Bàs nàdarrach.
And then they were there.	Agus an uair sin bha iad ann.
I hope they are happy.	Tha mi an dòchas gu bheil iad toilichte.
Let people take a look at the big picture.	Feuch an toir daoine sùil air an dealbh mhòr.
She told them stories before they went to sleep.	Dh’innis i sgeulachdan dhaibh mus deach iad a chadal.
Maybe she will.	Is dòcha gun dèan i e.
And you don’t have to smoke or have any smoke.	Agus chan fheum thu smocadh no a bhith ceò sam bith.
Statistical tests have been added where appropriate.	Chaidh deuchainnean staitistigeil a chur ris far a bheil sin iomchaidh.
But it showed real promise on stage.	Ach sheall e fìor ghealladh air an àrd-ùrlar.
They didn't know that.	Cha robh fios aca air sin.
After a while she did not know what she looked like.	Às deidh ùine cha robh fios aice cò ris a bha i coltach.
We lost some of our property.	Chaill sinn cuid den togalach againn.
The current, however, was still dangerous.	Bha an sruth, ge-tà, fhathast cunnartach.
Use your own judgment.	Cleachd do bhreithneachadh fhèin.
Now she can't say you haven't tried.	A-nis chan urrainn dhi a ràdh nach do dh'fheuch thu.
Not so small, of course.	Chan eil cho beag, gu dearbh.
Another takes his feet.	Bidh fear eile a’ toirt a chasan.
Why her opinion matters is beyond me.	Tha carson a tha a beachd cudromach nas fhaide na mi.
She loves us to make decisions together.	Is toil leatha sinn a bhith a’ dèanamh cho-dhùnaidhean còmhla.
He will meet with the president.	Coinnichidh e ris a’ cheann-suidhe.
Not just anyone.	Chan e dìreach fear sam bith.
A family of them live near the camp.	Tha teaghlach dhiubh a’ fuireach faisg air a’ champ.
Valid offer for a normal room.	Tairgse dligheach airson seòmar àbhaisteach.
That's a lot more time for me to spend with my family.	Tha sin tòrr a bharrachd ùine dhomh airson a chaitheamh le mo theaghlach.
None of these are members of the five sites mentioned above.	Chan eil gin dhiubh sin na bhall de na còig làraich air an deach iomradh a thoirt gu h-àrd.
They just move from one to the other.	Bidh iad dìreach a’ gluasad bho aon gu fear eile chun ath fhear.
She was the girl my age.	B' i an nighean m' aois.
I ran to him.	Ruith mi thuige.
I seem to be falling in love with my own wife.	Tha e coltach gu bheil mi a 'tuiteam ann an gaol le mo bhean fhìn.
He was not moving.	Cha robh e a’ gluasad.
Or maybe he has.	No 's dòcha gu bheil aige.
He has no reason to believe that he can do it.	Chan eil adhbhar sam bith aige a chreidsinn gun urrainn dha a dhèanamh.
If he wanted to go back, he has to go down.	Ma bha e airson a dhol air ais, feumaidh e a dhol sìos.
But my output is not okay.	Ach chan eil mo chuir a-mach ceart gu leòr.
Of course we went.	Gu dearbh, chaidh sinn.
We will remove that image or product as soon as possible.	Bheir sinn air falbh an ìomhaigh no an toradh sin cho luath ‘s a ghabhas.
She didn't ask for much more.	Cha robh mòran a bharrachd a dh’ iarradh i air fear.
I think we both had an idea of ​​what they could be.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh beachd aig an dithis againn dè dh’ fhaodadh a bhith annta.
I became anxious.	Dh’ fhàs mi iomagaineach.
Making good time so far.	A’ dèanamh deagh ùine gu ruige seo.
So, no, I don't think you do.	Mar sin, chan eil, chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan thu sin.
Add the chicken pieces.	Cuir na pìosan cearc ris.
And he would do it too.	Agus dhèanadh e e cuideachd.
There, downstairs, my daughter falls asleep on the floor.	An sin, shìos an talla tha mo nighean a’ tuiteam na cadal air an làr.
I still have a few things to clean up here.	Tha rud no dhà agam fhathast ri ghlanadh suas an seo.
She didn't expect me back so soon.	Cha robh dùil aice rium air ais cho tràth.
Both of us.	An dithis againn.
They sat up and drank until midnight.	Shuidh iad suas ag òl gu meadhan na h-oidhche.
Taking things a step further.	A’ toirt rudan ceum air adhart.
It was a success.	Bha e soirbheachail.
I thought their service was quick and professional.	Shaoil ​​​​mi gu robh an t-seirbheis aca luath agus proifeasanta.
That was not the case, she said.	Cha robh sin idir, thuirt i.
I am anything but still good.	Tha mi rud sam bith ach gu math fhathast.
Sounds like an afterthought.	Tha fuaim a’ faireachdainn nas fhaide air ais.
We have a long understanding.	Tha tuigse fhada againn.
I think a lot of people have to deal with it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum tòrr dhaoine dèiligeadh ris.
They are really growing into young people.	Tha iad dha-rìribh a’ fàs gu bhith nan daoine òga.
When you have too much of anything it becomes something else.	Nuair a bhios cus de rud sam bith agad bidh e na rudeigin eile.
Be a new person.	Bi nad dhuine ùr.
In fact, he did not even know himself.	Gu dearbh, cha robh e eadhon eòlach air e fhèin.
A student was slapped in the arm.	Chaidh oileanach a bhualadh sa ghàirdean.
They provide several benefits.	Bidh iad a 'toirt seachad grunn bhuannachdan.
There were no children in the area.	Cha robh clann anns an àite.
He is a native.	Is e duine tùsail a th’ ann.
The operation is as follows.	Tha an obrachadh mar a leanas.
His bottom did not surprise me.	Cha do chuir a thòn iongnadh orm.
Unfortunately, he barely had time.	Gu mì-fhortanach, is gann gun d’ fhuair e àm den latha.
I mean literally.	Tha mi a’ ciallachadh seo gu litearra.
But it is not enough.	Ach chan eil e gu leòr.
Settle the wife.	Suidhich a’ bhean.
That is not a happy relationship.	Chan e dàimh sona a tha sin.
I can be with him, not fight with me.	Is urrainn dhomh a bhith leam, gun a bhith a 'sabaid rium.
On the way home, she thought about that conversation.	Air an rathad dhachaigh, smaoinich i air a’ chòmhradh sin.
And of course, she was.	Agus gu dearbh, bha i.
So the price.	Mar sin a 'phrìs.
Which leads us to believe that anything is possible.	A bheir oirnn creidsinn gu bheil rud sam bith comasach.
You look at each other to find out what to do.	Bidh thu a 'coimhead ri chèile gus faighinn a-mach dè a nì thu.
Our relationship is hell when it comes to sex.	Tha an dàimh againn ifrinn nuair a thig e gu gnè.
I would finally get there.	Gheibhinn ann, mu dheireadh thall.
I do not know if that is a problem.	Chan eil fios agam an e duilgheadas a tha sin.
And there's a little garden at the back too, look.	Agus tha gàradh beag aig a’ chùl cuideachd, seall.
He was released under the care of his father.	Chaidh a leigeil ma sgaoil fo chùram athair.
My age in particular.	M’ aois gu sònraichte.
It really worked.	Dh'obraich e gu fìor.
But there are some things we just can't do.	Ach tha cuid de rudan dìreach nach urrainn dhuinn a dhèanamh.
I followed, closing the door behind me.	Lean mi, dhùin mi an doras air mo chùlaibh.
This is an important step that most people do not understand.	Is e ceum cudromach a tha seo nach eil a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ tuigsinn.
It's hard for us to find a place to stay.	Tha e duilich dhuinn àite a lorg airson fuireach.
I wonder if she will be happy at the end of the experience.	Saoil am bi i toilichte aig deireadh an eòlais.
They may have been released early.	Is dòcha gu bheil iad air an leigeil ma sgaoil tràth.
I wish it was still there when we left.	Tha mi a’ guidhe gum biodh e fhathast ann nuair a thog sinn.
And she was.	Agus bha i.
They live for weeks and weeks.	Bidh iad beò airson seachdainean agus seachdainean.
Everything is wrong thinking.	Tha a h-uile dad ceàrr air smaoineachadh a tha ann.
I'm not going to let this go.	Chan eil mi a’ dol a leigeil le seo falbh.
The site has information and resources.	Tha fiosrachadh agus goireasan air an làrach.
You hadn't told him like that before, and you're telling him like that now.	Cha robh thu air innse dha mar sin roimhe, agus tha thu ag innse dha mar sin a-nis.
The context may have been different, but the message is the same.	Is dòcha gu robh an co-theacsa eadar-dhealaichte, ach tha an teachdaireachd mar an ceudna.
State opening weekend.	Deireadh-seachdain fosglaidh stàite.
My husband and I really enjoyed it.	Chòrd an duine agam agus a’ chlann ris gu mòr.
No, it's worse.	Chan e, bha e na bu mhiosa na sin.
She had pushed enough.	Bha i air putadh gu leòr.
Three men lost.	Chaill triùir fhear.
She had to think about her way out of here.	Dh'fheumadh i smaoineachadh air an t-slighe aice a-mach à seo.
We used to laugh about that.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ gàireachdainn mu dheidhinn sin.
Without thinking, he turned to follow her.	Gun smaoineachadh, thionndaidh e gus a leantainn.
Finishing game character does not look good.	Chan eil caractar geama crìochnachaidh a’ coimhead math.
However, this leaves the poor uncovered.	Ach, tha seo a 'fàgail nam bochd gun chòmhdach.
Everything else was high school.	Bha a h-uile càil eile àrd-sgoile.
I thought there was a great need for some sort of conflict.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh feum mòr air còmhstri de sheòrsa air choreigin.
I had such respect for him.	Bha a leithid de spèis agam dha.
Then another idea came to her.	An uairsin thàinig beachd eile oirre.
Work on a detailed solution of this type is ongoing.	Tha obair air fuasgladh mionaideach den t-seòrsa seo a’ dol air adhart.
Have some fun parties.	Thoir seachad cuid de phàrtaidhean spòrsail.
So, these days we worked with this double picture.	Mar sin dh’ obraich sinn leis an dealbh seo dùbailte air na làithean sin.
Being rich must be a good thing.	Feumaidh gur e rud math a th’ ann a bhith cho beairteach.
This test was repeated twice and similar results were obtained.	Chaidh an deuchainn seo ath-aithris dà uair agus chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn.
Now more than ever, quality education is essential for individual growth.	A-nis nas motha na bha e a-riamh, tha foghlam càileachd riatanach airson fàs fa leth.
The doctor over his bed gave me.	Thug an dotair a bha os cionn a leabaidh dhomh.
Looks like everything will take a long time on this phone.	Tha e coltach gun toir a h-uile dad ùine mhòr air a’ fòn seo.
She knew it had to be that way.	Bha fios aice gum feumadh e a bhith mar sin.
Here, we will give only a brief account of our discovery.	An seo, cha toir sinn cunntas ach goirid air ar lorg.
Some are children of working mothers.	Tha cuid dhiubh nan clann aig màthraichean a tha ag obair.
Find a quiet place and play your favorite music.	Lorg àite sàmhach agus cluich an ceòl as fheàrr leat.
They are there and then you have insurance for that.	Tha iad ann agus an uairsin àrachas agad airson sin.
Everyone was with us or against us.	Bha a h-uile duine còmhla rinn no nar n-aghaidh.
We lived in a big city.	Bha sinn a’ fuireach ann am baile-mòr.
However, the situation can be more complicated than this.	Ach, faodaidh an suidheachadh a bhith nas iom-fhillte na seo.
Any variable is outside the working area, basically shared.	Tha caochladair sam bith taobh a-muigh roinn obrach, air a cho-roinn gu bunaiteach.
With so little going on, anything could matter.	Le cho beag ri dhol air adhart, dh’ fhaodadh rud sam bith a bhith cudromach.
It is now the head.	Is e an ceann a th’ ann an-dràsta.
Nobody could.	Cha b' urrainn duine.
Do not choose anything much smaller compared to the best ones.	Na tagh rud sam bith mòran nas lugha an taca ris an fheadhainn as fheàrr.
But it was going.	Ach bha e a’ dol.
There are reasons to think that he is wrong, too.	Tha adhbharan ann airson smaoineachadh gu bheil e ceàrr, cuideachd.
No one ever had to say.	Cha robh aig duine a-riamh ri ràdh.
That would be great.	Bhiodh sin uabhasach math.
He had to clear his throat before he could speak.	B’ fheudar dha a sgòrnan a ghlanadh mus b’ urrainn dha bruidhinn.
I hated being told what I should do.	Bha gràin agam air a bhith air innse dhomh dè a bu chòir dhomh a dhèanamh.
I know.	Tha fios agam.
This means you need moderate to strong control.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil feum agad air smachd meadhanach làidir.
Or rather, if.	No an àite, ma tha.
It came on abruptly.	Thàinig e air adhart gu h-obann.
Doing your thing and nothing can touch you.	A’ dèanamh do rud agus chan urrainn dha dad suathadh riut.
He didn't get any more.	Cha d' fhuair e a h-aon ni 's mò.
She had written it off men, and they would have written it off.	Bha i air fir a sgrìobhadh dheth, agus bhiodh iad air an sgrìobhadh dheth.
This was a passionate project.	B’ e pròiseact dìoghrasach a bha seo.
I wanted to know the answer to the question as well.	Bha mi airson faighinn a-mach am freagairt don cheist cuideachd.
I went up to her room to look around.	Chaidh mi suas don t-seòmar aice gus coimhead timcheall.
She had come in on her leg as she had offered.	Bha i air tighinn a-steach air a chas mar a thairg i.
If we find the gold, if we do not find the gold.	Ma lorgas sinn an t-òr, mura lorg sinn an t-òr.
Education is essential.	Tha foghlam riatanach.
Please say that it is OK for me to do this.	Feuch an abair thu gu bheil e ceart gu leòr dhomh seo a dhèanamh.
Maybe that would be enough.	Is dòcha gum biodh sin gu leòr.
And to create answers.	Agus airson freagairtean a chruthachadh.
Signed.	Chaidh soidhnigeadh.
And take a good look at those amazing hands.	Agus faigh sùil mhath air na làmhan iongantach sin aige.
I mean the kind that makes tears run down your legs.	Tha mi a’ ciallachadh an seòrsa a bheir air deòir ruith sìos do chasan.
It's just, like.	Chan eil ann ach, mar.
When did they return?	Cuin a bhiodh iad a’ tilleadh.
The cause is not long in coming.	Chan eil an t-adhbhar fada ri lorg.
We say little to each other.	Is beag a chanas sinn ri chèile.
I just had to let her go.	Cha robh agam ach a leigeil a-mach.
Many people call them data, or big data.	Canaidh mòran dhaoine dàta riutha, no dàta mòr.
I will take care of my wife.	Bheir mi an aire dha mo bhean.
He turned his eyes from specific applications to systems.	Thionndaidh e a shùilean bho thagraidhean sònraichte gu siostaman.
And that's how it should be from now on.	Agus sin mar a bu chòir dha a bhith bho seo a-mach.
I'm not a person who has much to hide.	Chan e duine a th’ annam aig a bheil mòran ri fhalach.
So that was great.	Mar sin bha sin sgoinneil.
I wanted to protect it at any cost.	Bha mi airson a dhìon aig cosgais sam bith.
But the important thing is that he came up with ideas.	Ach b’ e an rud cudromach gun tàinig e suas le beachdan.
It still was.	Bha e fhathast.
Who else could be.	Cò eile a dh’ fhaodadh a bhith.
But this answer cannot be overwhelming.	Ach chan urrainn don fhreagairt seo a bhith ro mhòr.
Not surprisingly, though.	Chan eil e idir, ge-tà, na adhbhar iongnadh.
Wide open is the only way he knows how to play.	Is e fosgailte farsaing an aon dòigh anns a bheil fios aige mar a chluicheas e.
To me, he's a professional model.	Dhòmhsa, tha e na mhodail proifeasanta.
But nothing was said.	Ach cha deach rudeigin innse.
She thought he knew where they were going.	Bha i a’ smaoineachadh gu robh fios aige càit an robh iad a’ dol.
This could not be further from the truth.	Cha b’ urrainn seo a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
In some ways, these are the best parts of the book.	Ann an cuid de dhòighean, is iad seo na pàirtean as fheàrr den leabhar.
I'm glad you can laugh about it.	Tha mi toilichte gun urrainn dhut gàire a dhèanamh mu dheidhinn.
These men are almost impossible.	Tha na fir sin cha mhòr do-dhèanta.
Well, that is not true at all.	Uill, chan eil sin fìor idir.
And there was something different between us.	Agus bha rudeigin eadar-dhealaichte eadar sinn.
You will want to choose your moment carefully.	Bidh thu airson do mhionaid a thaghadh gu faiceallach.
Several mothers as well.	Grunn mhàthraichean cuideachd.
I turned on the radio, and then turned it off.	Thionndaidh mi an rèidio, agus an uairsin chuirinn dheth e.
Your team members will do what you do.	Nì buill na sgioba agad na nì thu.
That's why I keep looking at the last three weeks.	Sin an t-adhbhar a tha agam airson gun a bhith a’ coimhead air na trì seachdainean a dh’ fhalbh.
I do not want that to happen.	Chan eil mi airson gun tachair sin.
I have something to pay for my sleep.	Bidh rudeigin agam ri phàigheadh ​​airson mo chadal.
He worked to make every dream come true.	Bha e ag obair gus a h-uile aisling a thoirt gu buil.
But it was also the wrong strategy.	Ach b’ e an ro-innleachd ceàrr a bh’ ann.
It does look pretty, though.	Tha i a’ coimhead brèagha, ge-tà.
It is incumbent upon us to prove ourselves now.	Tha e mar dhleastanas oirnn sinn fhìn a dhearbhadh a-nis.
It's unbelievable.	Tha e do-chreidsinneach.
And ideas like that.	Agus beachdan mar sin.
You look into the crowd.	Bidh thu a 'coimhead a-steach don t-sluagh.
We did not meet.	Cha do choinnich sinn.
She kept it short.	Chùm i goirid e.
The president was talking to him a little.	Bha an ceann-suidhe a’ bruidhinn beagan ris.
He removed them on the right leg.	Thug e dheth iad air a’ chas dheas.
I treat it as if it were my own.	Bidh mi ga làimhseachadh mar gum b’ e mo chuid fhìn a bh’ ann.
It's beautiful to be different.	Tha e brèagha a bhith eadar-dhealaichte.
Food for thought.	Biadh airson smaoineachadh.
No one spoke to her.	Cha do bhruidhinn duine rithe.
Imagine each cell.	Cuir ìomhaigh air gach cealla.
On the other hand, I almost looked my true age twenty.	Air an làimh eile, cha mhòr gun do choimhead mi mo fhìor aois fichead.
To my dad, it was the last one.	Dha m’ athair b’ e an tè mu dheireadh a bh’ ann.
This is not the right tool for the job.	Chan e seo an inneal ceart airson na h-obrach.
It was a day we will never forget.	B’ e latha a bh’ ann nach dìochuimhnich sinn gu bràth.
He pushed it.	Bhrùth e e.
Error bars indicate normal error.	Tha bàraichean mearachd a’ nochdadh mearachd àbhaisteach.
They were so understanding.	Bha iad cho tuigseach.
They did not move out of their area.	Cha do ghluais iad a-mach às an sgìre aca.
But for me.	Ach dhomhsa.
This is very unusual.	Tha seo gu math neo-àbhaisteach.
So, in general, younger teeth can become very white very quickly.	Mar sin, san fharsaingeachd, faodaidh fiaclan nas òige fàs gu math geal gu math luath.
What it does, they do.	Dè nì e, bidh iad a 'dèanamh.
But usually none of them can affect the person.	Ach mar as trice chan urrainn dha gin dhiubh buaidh a thoirt air an duine.
They have good soldiers.	Tha saighdearan math aca.
I'm lost now.	Tha mi air chall a-nis.
Because it doesn't really matter.	Leis nach eil e gu diofar.
The conclusions of our study are as follows.	Tha crìochan an sgrùdaidh againn mar a leanas.
Thus absolute truth is realized.	Mar sin tha fìrinn iomlan air a bhuileachadh.
I will come in early tomorrow.	Thig mi a-staigh tràth a-màireach.
It happened to my mother.	Thachair e ri mo mhàthair.
I don't see any mention of another family, but you never know.	Chan eil mi a 'faicinn iomradh sam bith air teaghlach eile, ach chan eil fios agad a-riamh.
Girls came and they went.	Thàinig nigheanan agus chaidh iad.
Makes you look bad.	A’ toirt ort coimhead dona.
He is very patient and kind and loves children.	Tha e gu math foighidneach agus coibhneil agus tha e dèidheil air clann.
But his back was broken.	Ach bha a dhruim briste.
The whole day had been very optimistic.	Bha an latha air fad air a bhith gu math dòchasach.
Live every day for whatever comes.	Bi beò gach latha airson ge bith dè a thig e.
Controlled participants were not given any drugs.	Cha deach droga sam bith a thoirt do chom-pàirtichean smachd.
They continued, sometimes with glass walls or fire, which I burned.	Lean iad orra, uaireannan le ballachan glainne no teine, a loisg mi.
That was a month ago.	Bha sin o chionn mìos.
Or you could double it up.	No dh'fhaodadh tu a dhùblachadh suas.
You build knowledge.	Bidh thu a’ togail eòlas air eòlas.
Then, the exact solutions to the main problem are unknown.	An uairsin, chan eil fios air na dearbh fhuasglaidhean den phrìomh dhuilgheadas.
I tried to get things straight.	Dh’ fheuch mi ri rudan fhaighinn dìreach nam cheann.
Let them shape the approach and direction of their work.	Leig leotha cumadh a thoirt air dòigh-obrach agus stiùireadh an cuid obrach.
They wanted to prove that marriage does not have to be a mistake.	Bha iad airson dearbhadh nach fheum am pòsadh a bhith na mhearachd.
His vision is present in my heart every day.	Tha an sealladh aige an làthair nam chridhe gach latha.
There are a lot of pictures.	Tha tòrr dhealbhan ann.
Works well with my smooth flat range.	Ag obair gu math leis an raon rèidh rèidh agam.
He says the world needs to know.	Tha e ag ràdh gum feum fios a bhith aig an t-saoghal.
It lights matches.	Bidh e a’ lasadh maids.
I do not know the name of anyone who lives on our street.	Chan eil mi eòlach air ainm duine sam bith a tha a’ fuireach air an t-sràid againn.
Instead, just write.	An àite sin, dìreach sgrìobh.
Not sure what model or where it is from yet.	Chan eil mi cinnteach dè am modail no cò às a tha e fhathast.
Something bad has happened, however.	Tha rudeigin olc, ge-tà, air fuireach.
They never asked.	Cha do dh'iarr iad a-riamh.
The evening was hot.	Bha am feasgar teth.
We sit in my car and talk.	Bidh sinn a 'suidhe anns a' chàr agam agus a 'bruidhinn.
The court will consider.	Beachdaichidh a’ chùirt.
We agree with these comments.	Tha sinn ag aontachadh leis na beachdan sin.
He was excited about the challenges, real and possible.	Bha e air bhioran mu na dùbhlain, fìor agus comasach.
There are no gift options available for this item.	Chan eil roghainnean tiodhlac rim faighinn airson an rud seo.
But we have to try.	Ach feumaidh sinn feuchainn.
Every couple has been awesome.	Tha a h-uile càraid air a bhith uabhasach fhèin.
That was not enough though.	Cha robh sin gu leòr ge-tà.
You do not know how to do it right.	Chan eil fios agad ciamar a nì thu e ceart.
That's how it should be.	Sin mar a bha còir a bhith.
And we've found ways before.	Agus tha sinn air dòighean a lorg roimhe seo.
There can be several reasons for this.	Faodaidh grunn adhbharan a bhith ann airson sin.
Note that everything is in ground condition.	Thoir an aire gu bheil a h-uile dad ann an staid talmhainn.
Each is effective in its respective field.	Tha gach fear èifeachdach anns an raon iomchaidh aige.
Not in real properties, of course, but in the way they are described.	Chan ann ann am feartan fìor, gu dearbh, ach mar a tha iad air an cur sìos.
So we can go to the lowest level as before.	Mar sin, is urrainn dhuinn a dhol chun ìre as ìsle mar a bha e roimhe.
I do not know the outcome.	Chan eil fios agam air a’ bhuil.
Please explain what happened.	Feuch an mìnich thu dè thachair.
At times, this may be the best thing that ever happened.	Aig amannan, faodaidh gur e seo an rud as fheàrr a thachair a-riamh.
They treated him with respect and were able to work together.	Dhèilig iad ris le spèis agus b' urrainn dhaibh obrachadh còmhla.
He asked.	Dh'iarr e air.
It would probably make them feel better.	Tha e coltach gun toireadh e orra faireachdainn nas fheàrr.
You know what to do and where to go.	Tha fios agad dè a nì thu agus càite an tèid thu.
A new solution was prepared daily.	Chaidh fuasgladh ùr ullachadh gach latha.
Its recovery process is yet to be confirmed.	Tha am pròiseas ath-bheothachaidh aige fhathast ri dhearbhadh.
You found those silly things with her in the apartment.	Lorg thu na rudan gòrach sin leatha anns an fhlat.
Therefore, the situation is not clear.	Mar sin, chan eil an suidheachadh soilleir.
Look at that now.	Seall air sin a-nis.
It was so good.	Bha e cho math.
Those that matter, don’t worry.	An fheadhainn a tha cudromach, na gabh dragh.
He did not want this life to end.	Cha robh e airson gum biodh a’ bheatha seo gu crìch.
He didn't even touch anyone.	Cha do chuir e eadhon làmh air duine sam bith.
This really puts your mind and body at risk.	Is e seo dha-rìribh d’ inntinn agus do bhodhaig ann an cunnart.
I do not know why, but there was such a thing.	Chan eil fios agam carson, ach bha a leithid.
He was so sure tonight that it would be night.	Bha e cho cinnteach a-nochd gur e an oidhche a bhiodh ann.
He may be hurt, but his feelings are not wrong.	Is dòcha gu bheil e air a ghoirteachadh, ach chan eil na faireachdainnean aige ceàrr.
And they meet and something happens.	Agus bidh iad a’ coinneachadh agus bidh rudeigin a’ tachairt.
Many of our customers go there and buy stuff.	Bidh mòran den luchd-ceannach againn a’ dol ann agus a’ ceannach stuth.
They set up a chair for him near the high table.	Shuidhich iad cathair dha faisg air a’ bhòrd àrd.
There is too much fire.	Tha cus teine ​​ann.
Each member country has one vote.	Tha aon bhòt aig gach dùthaich a tha nam ball.
First, these places could only be defined as a basis.	An toiseach, cha ghabhadh na h-àiteachan sin a mhìneachadh ach mar bhunait.
You know it and it has been said.	Tha fios agad air agus chaidh a ràdh.
In fact, it is now the most popular place in town for coffee.	Gu dearbh, is e seo an t-àite as mòr-chòrdte sa bhaile airson cofaidh a-nis.
I don't really see how that could have happened.	Chan eil mi dha-rìribh a’ faicinn ciamar a dh’ fhaodadh sin a bhith air tachairt.
Accept and write anyway.	Gabh ris agus sgrìobh co-dhiù.
No one else is involved.	Chan eil duine eile an sàs ann.
At least play hard every game.	Co-dhiù cluich gu cruaidh a h-uile geama.
Sàr.	Sàr.
What do you want your career to look like?	Cò ris a tha thu airson gum bi do dhreuchd coltach.
One night he was captured.	Aon oidhche chaidh a ghlacadh.
She had decided.	Bha i air co-dhùnadh.
Someone said he was shot.	Thuirt cuideigin gun deach losgadh air.
It enters when interaction is noticed.	Bidh e a 'dol a-steach nuair a thathar a' toirt aire do eadar-obrachadh.
We're writing to you today to let you know we're here.	Tha sinn a’ sgrìobhadh thugad an-diugh gus innse dhut gu bheil sinn an seo.
I separated background and object.	Rinn mi cùl-fhiosrachadh agus nì a sgaradh.
It makes for free speech for everyone.	Tha e a’ dèanamh cùis airson cainnt an-asgaidh don h-uile duine.
On the right hand side is a text area that shows last content.	Air an taobh cheart tha raon teacsa a sheallas susbaint mu dheireadh.
The world of safety is in doubt.	Tha saoghal sàbhailteachd ann an teagamh.
It should not last too long, maybe three days at most.	Cha bu chòir dha mairsinn ro fhada, is dòcha trì latha aig a’ char as motha.
He could not remember why they were there or what had happened.	Cha robh cuimhne aige carson a bha iad ann no dè thachair.
Not in the same thing.	Chan ann san aon nì.
It's not her money, he said, it's his.	Chan e an t-airgead aice a th’ ann, thuirt e, ’s ann aige-san a tha e.
Or the state police.	No poileis na stàite.
We took in the show, and it was great.	Ghabh sinn a-steach an taisbeanadh, agus bha e math.
That is the whole history of politics.	Is e sin eachdraidh poilitigs gu lèir.
The combination of red and green again gives brown color.	Bheir an cothlamadh de dhearg is uaine a-rithist dath donn.
More information becomes available leading to better processes as a result of better information.	Bidh barrachd eòlais ri fhaighinn a’ leantainn gu pròiseasan nas fheàrr mar thoradh air fiosrachadh nas fheàrr.
We should have done with it a long time ago.	Bu chòir dhuinn a bhith air a dhèanamh leis o chionn fhada.
I go around the real reason for it.	Tha mi a 'dol timcheall an fhìor adhbhar air a shon.
There were no letters or telephone calls for years.	Cha robh litrichean no fiosan fòn ann fad bhliadhnaichean.
Especially sometimes when someone has not stayed at school.	Gu h-àraidh uaireannan nuair nach do dh'fhuirich cuideigin san sgoil.
Pay that and it will come with you.	Pàigh sin agus thig e còmhla riut.
Take a bed break.	Gabh fois leabaidh.
Let a.	Leig a.
Maybe some explanation is in order.	Is dòcha gu bheil cuid de mhìneachadh ann an òrdugh.
We have rules and you will follow them.	Tha riaghailtean againn agus leanaidh tu iad.
This should be pretty straight forward.	Bu chòir seo a bhith gu math dìreach air adhart.
It was very interesting.	Bha e gu math inntinneach.
He looked up, and they arrested him without incident.	Sheall e suas, agus chuir iad an grèim e gun tachartas.
And she is, of course.	Agus tha i, gun teagamh.
In terms of survival, that is.	A thaobh mairsinn, is e sin.
Have faith in yourself and not place.	Biodh creideamh agad annad fhèin agus chan e àite.
You may not even need to call a name.	Is dòcha nach fheum thu eadhon ainm a ghairm.
I'm not happy with the way my life is going.	Chan eil mi toilichte leis mar a tha mo bheatha a’ dol.
There are no talking terms or anything.	Chan eil teirmean labhairt no rud sam bith ann.
The book analyzed what was wrong with the country.	Rinn an leabhar mion-sgrùdadh air dè bha ceàrr air an dùthaich.
You can't make it happen.	Chan urrainn dhut toirt air tachairt.
But this is more important.	Ach tha seo nas cudromaiche.
He was happy for that.	Bha e toilichte airson sin.
I know you too well so don't try to lie down.	Tha mi eòlach ort ro mhath agus mar sin na feuch ri laighe.
Again, mixing is important.	A-rithist, tha measgachadh cudromach.
I can't wait to come again.	Chan urrainn dhomh feitheamh ri thighinn a-rithist.
Or really for so long, for that matter.	No dha-rìribh cho fada, airson a’ chùis sin.
It was cold last year.	Bha e fuar an-uiridh.
What he does not have, or believes he will have forever, is love.	Is e an rud nach eil aige, no a chreideas a bhios aige gu bràth, gaol.
But it was not just a rock.	Ach cha b’ e dìreach creag a bha seo.
Adult young people.	Daoine òga inbheach.
I had other things on my mind.	Bha rudan eile agam air m’ inntinn.
See what our system says.	Faic na tha an siostam againn ag ràdh.
Key completion point not met.	Cha deach prìomh phuing crìochnachaidh a choileanadh.
I was put in this situation.	Chuireadh an staid so orm.
He tells the government, this and that is wrong.	Tha e ag ràdh ris an riaghaltas, tha seo agus sin ceàrr.
I had years to use.	Bha bliadhnaichean agam ri chleachdadh.
A year later he finished second in the same race.	Bliadhna às deidh sin chrìochnaich e san dàrna àite san aon rèis.
His argument does not address the issue of public policy.	Chan eil an argamaid aige a’ dèiligeadh ri cùis poileasaidh poblach.
So we will briefly repeat only the essential features.	Mar sin bidh sinn ag ath-aithris goirid ach na feartan riatanach.
There would be no reason.	Cha bhiodh adhbhar ann.
See if you can find it related to this message.	Feuch an lorg thu e ceangailte ris an teachdaireachd seo.
See if you can believe in me.	Feuch am faic thu a bheil thu a 'creidsinn annam.
No light or man appeared.	Cha do nochd solas no duine.
Then one fell.	An uairsin thuit aon.
I went out to the hall.	Chaidh mi a-mach don talla.
They offered to pull us out.	Thairg iad an slaodadh air ar son.
That was the truth.	B’ e seo mo fhìrinn.
To deny service opportunity.	Gus cothrom seirbheis a dhiùltadh.
I write my problem in code.	Bidh mi a’ sgrìobhadh mo dhuilgheadas sa chòd.
That is the source of our strength.	Is e sin stòr ar neart.
We live on earth.	Tha sinn beò air an talamh an.
I was always thinking about it.	Bha mi a’ smaoineachadh mu deidhinn an-còmhnaidh.
The woman denied his request and got out of the truck.	Dhiùlt am boireannach an t-iarrtas aige agus chaidh i a-mach às an làraidh.
They give me hours of pleasure.	Bheir iad uairean de thlachd dhomh.
I wanted to do my own thing.	Bha mi airson mo chuid fhìn a dhèanamh.
Green, can give you the answers.	Green, is urrainn dhut na freagairtean a thoirt dhut.
He knew he had no chance.	Bha fios aige nach robh cothrom aige.
Something happened to him.	Thachair rudeigin dha.
He enjoyed it, though.	Chòrd e ris, ge-tà.
That's going to be pretty tough.	Tha sin gu bhith gu math cruaidh.
I like to use cold water.	Bu mhath leam uisge fuar a chleachdadh.
It happened frequently in the normal course of business.	Thachair e gu tric ann an cùrsa àbhaisteach gnìomhachais.
She was amazed at how much she had to tell him.	Chuir e iongnadh oirre cho mòr 's a dh'fheumadh i innse dha.
Up to a point, this was a good thing.	Suas gu puing, b’ e rud math a bha seo.
I have my head in the game.	Tha mo cheann agam sa gheama.
More than half of the officers were present.	Bha còrr air leth de na h-oifigearan an làthair.
That will be around the beginning of the year.	Bidh sin timcheall air a’ chiad den bhliadhna.
They were not fair to men.	Cha robh iad cothromach ri fir.
It cannot be used to save other teachers' jobs.	Chan urrainnear a chleachdadh gus obraichean thidsearan eile a shàbhaladh.
Going down may or may not go.	A 'dol sìos is dòcha nach tèid no nach tèid.
He takes up his post next month.	Gabhaidh e dreuchd an ath mhìos.
You are like him.	Tha thu coltach ris.
I know you know this.	Tha fios agam gu bheil fios agad air seo.
I mean, he was right there.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e ceart an sin.
So we did not know what to expect when it was coming.	Mar sin cha robh fios againn dè a bhiodh dùil nuair a bha i ri thighinn.
The average age of children in both studies was eight years.	Bha aois chuibheasach aig clann ochd bliadhna anns an dà sgrùdadh.
After that, marketing takes over.	Às deidh sin, bidh margaidheachd a’ gabhail thairis.
I believe that you have done as you said.	Tha mi creidsinn gu bheil thu air a dhèanamh mar a thuirt thu.
Two device-related complications occurred in two patients.	Thachair dà dhuilgheadas co-cheangailte ri inneal ann an dà euslainteach.
I will give you one example in simple language.	Bheir mi dhut aon eisimpleir ann an cànan sìmplidh.
I never had a correct number as a goal press.	Cha robh àireamh cheart agam a-riamh mar chuideam tadhail.
Many thanks and good luck.	Mòran taing agus deagh fhortan.
Each point represents the daily average values ​​of four tests per day.	Tha gach puing a’ riochdachadh luachan cuibheasach làitheil ceithir deuchainnean san latha.
Attempting to push is an exception.	Tha a bhith a’ feuchainn ri sparradh a’ toirt seachad eisgeachd.
Yes, they are natural.	Tha, tha iad nàdarra.
The rooms are very comfortable.	Tha na seòmraichean gu math comhfhurtail.
One work each, per year.	Aon obair gach fear, gach bliadhna.
Our result agrees well with the test.	Tha an toradh againn ag aontachadh gu math leis an deuchainn.
Listen, as a woman she's past it.	Èist, mar bhoireannach tha i seachad air.
I want to learn about you.	Bu mhath leam ionnsachadh mu do dheidhinn.
When the door closed behind him, he was silent.	Nuair a dhùin an doras air a chùlaibh, bha e sàmhach.
I can see how it is with him, poor man.	Chì mi mar a tha e leis, a dhuine bhochd.
I could watch it forever.	B’ urrainn dhomh a bhith air a choimhead gu bràth.
No one had seen him.	Cha robh duine air fhaicinn.
A wide variety of techniques have been tried over the years.	Chaidh measgachadh farsaing de dhòighean fheuchainn thar nam bliadhnaichean.
But, okay, let's let them stand for now.	Ach, ceart gu leòr, leigidh sinn leotha seasamh airson a-nis.
I play it sweet when it needs to be.	Bidh mi ga chluich milis nuair a dh'fheumas e a bhith.
And send me a bill for today.	Agus cuir thugam bile airson an-diugh.
It was the end of the growing season.	B 'e deireadh an t-seusain fhàs.
He may have thought that an investigation had been carried out and that nothing had happened.	Is dòcha gu robh e den bheachd gun deach sgrùdadh a dhèanamh agus nach do thachair dad.
With that, her door was closed to him.	Leis a sin, chaidh an doras aice a dhùnadh dha.
He was an excellent student.	Bha e na oileanach sàr-mhath.
But we cannot raise a child.	Ach chan urrainn dhuinn leanabh a thogail.
He called for the door to be opened.	Ghairm e air an doras fhosgladh.
Of accommodation.	De àite fuirich.
Not at the most interesting.	Chan ann aig an ìre as inntinniche.
In fact, our government lost track of them.	Gu dearbh, chaill an riaghaltas againn cunntas orra.
The research agencies could not work for much longer.	Cha b' urrainn dha na buidhnean rannsachaidh a bhith ag obair fada na b' fhaide.
And keep the hell away from people like him.	Agus fuirich an ifrinn air falbh bho dhaoine coltach ris.
But you know what, it worked.	Ach tha fios agad dè, dh’ obraich e.
Now he would visit us.	A-nis bhiodh e a 'tadhal oirnn.
It was literally a waste of space.	Gu litireil, b’ e sgudal àite a bh’ ann.
Until recently, this would have been considered almost impossible.	Gu ruige o chionn ghoirid, bhiodh seo air a mheas cha mhòr do-dhèanta.
The others would not.	Cha bhiodh an fheadhainn eile idir.
I had never done that before.	Cha robh mi air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
She should have done something before it came to this.	Bu chòir dhi a bhith air rudeigin a dhèanamh mus tàinig e gu seo.
That's what he wants, of course.	Sin a tha e airson, gu dearbh.
Also the most expensive ones.	Cuideachd an fheadhainn as daoire.
And my clothes.	Agus m’ aodach.
They do not have time for this.	Chan eil ùine aca airson seo.
This may indicate that it is a uniquely new activity.	Is dòcha gu bheil seo a’ nochdadh gur e gnìomh sònraichte ùr a th’ ann.
The link will take you directly to my page.	Bheir an ceangal thu gu dìreach chun duilleag agam.
Services now include flow testing.	Tha seirbheisean a-nis a’ toirt a-steach deuchainn sruth.
Just don't do it again.	Dìreach na dèan e a-rithist.
Processing in progress.	Tha pròiseasadh a’ dol air adhart.
Be sure to contact us at any time.	Dèan cinnteach gun cuir thu fios thugainn aig àm sam bith.
Maybe I’m being honest too.	Is dòcha gu bheil mi onarach cuideachd.
Try not to talk about this.	Feuch nach bruidhinn thu mu dheidhinn seo.
But there were many.	Ach bha mòran.
These images are not available anywhere else.	Chan eil na dealbhan seo rim faighinn an àite sam bith eile.
It is clear that they do not know what health is.	Tha e soilleir nach eil fios aca dè a th’ ann an slàinte.
Now she understood why.	A-nis thuig i carson.
We did more than that.	Rinn sinn nas àirde na sin.
Stay with me, this will make sense quickly.	Fuirich còmhla rium, nì seo ciall gu sgiobalta.
I ask you a simple question.	Tha mi a’ faighneachd ceist shìmplidh dhut.
We found significant differences between female and male players.	Lorg sinn eadar-dhealachaidhean mòra eadar cluicheadairean boireann agus fireann.
We were going to continue the next morning.	Bha sinn gu bhith cumail oirnn an ath mhadainn.
I saw him at home with my husband and young children.	Chunnaic mi e aig an taigh còmhla ris an duine agam agus clann òga.
It was not after all that they experienced that evening.	Chan ann às deidh a h-uile càil a fhuair iad eòlas air an fheasgar sin.
Things are the same.	Tha na nithean mar an ceudna.
I lived near death for several years.	Bha mi a’ fuireach faisg air bàs airson grunn bhliadhnaichean.
Other steps were as usual.	Bha ceumannan eile mar as àbhaist.
There was no way to a better life on earth.	Cha robh slighe ghoirid ann gu beatha na b’ fheàrr air an talamh.
She gives me a lot of good advice.	Tha i a’ toirt tòrr deagh chomhairle dhomh.
Fear leads to anger.	Tha eagal a 'leantainn gu fearg.
She also believed in the contract.	Bha i cuideachd a 'creidsinn anns a' chùmhnant.
More importantly, this particular defender does not seem to be believable.	Nas cudromaiche, chan eil coltas gu bheil an neach-dìon sònraichte seo air a chreidsinn.
I'm trying to clean things up here.	Tha mi a’ feuchainn ri rudan a ghlanadh an seo.
This approach has limited the overall.	Tha an dòigh-obrach seo air cuingealachadh a thoirt air an iomlan.
Just like with any service, you get what you pay for.	Dìreach mar le seirbheis sam bith, gheibh thu na phàigheas tu air a shon.
And they themselves draw a colored line.	Agus bidh iad fhèin a 'tarraing loidhne dathte.
I am like that too.	Tha mi mar sin cuideachd.
It is right or wrong.	Tha e ceart no tha e ceàrr.
During the trip no one will be left.	Rè an turais cha bhi duine air fhàgail.
We think not.	Tha sinn a 'smaoineachadh nach eil.
No one followed me.	Cha do lean duine mi.
He looks healthy and strong.	Tha e a 'coimhead fallain agus làidir.
She may not be sure.	Is dòcha nach eil i cinnteach.
They have families.	Tha teaghlaichean aca.
It's easy to do.	Tha e furasta a dhèanamh.
It was never locked.	Cha deach a ghlasadh a-riamh.
However, there are still important questions about the status of these.	Ach, tha ceistean cudromach ann fhathast a thaobh inbhe iad sin.
Apparently they did well.	Tha e coltach gun do rinn iad gu math.
He is driving for a private purpose.	Tha e a’ draibheadh ​​le adhbhar prìobhaideach.
God does not kill.	Chan eil Dia a 'marbhadh.
Maybe even ten.	Is dòcha eadhon deich.
This experience is for everyone.	Tha an t-eòlas seo airson a h-uile duine.
You can't buy love or family.	Chan urrainn dhut gaol no teaghlach a cheannach.
Well guess what.	Uill tomhais dè.
Trying to find something that said this was great.	A’ feuchainn ri rudeigin a lorg a thuirt gu robh seo math.
Learn everything there is to learn.	Ionnsaich a h-uile dad a tha ann airson ionnsachadh.
For the children.	Airson na cloinne.
He was not light-hearted.	Cha robh e aotrom na cridhe.
She was not thinking of names.	Cha robh i a’ smaoineachadh air ainmean.
And they came into the court and they told you that.	Agus thàinig iad a‑steach don chùirt agus dh’innis iad sin dhut.
None of us could get enough.	Cha b’ urrainn duine againn gu leòr fhaighinn.
Experimental animal research.	Rannsachadh bheathaichean deuchainneach.
There was turmoil in the air.	Bha troimh-chèile san adhar.
The main reasons for using this method are as follows.	Tha na prìomh adhbharan airson a bhith a 'cleachdadh an dòigh seo mar a leanas.
This is the hard part.	B’ e seo am pàirt cruaidh.
Experimental results are reported.	Thathas ag aithris air toraidhean deuchainneach.
One representative test of three is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail de thrì air a shealltainn.
He had done her job.	Bha e air a h-obair a dhèanamh.
See the text for the rest of the parameters.	Faic an teacsa airson a’ chòrr de na paramadairean.
In my hands.	Na mo làimh.
You did not see things as they were.	Chan fhaca thu rudan mar a bha iad.
Unable to receive radio signal.	Chan urrainn dha comharra rèidio fhaighinn.
It just wants to be bought and used.	Tha e dìreach airson a cheannach agus a chleachdadh.
On the other hand, sex is sometimes hidden, secretive and seen as filthy.	Air an làimh eile, tha gnè uaireannan falaichte, dìomhair agus air fhaicinn mar salach.
We definitely appreciate it.	Tha sinn gu cinnteach a’ cur luach air.
Not often, but the opportunity is there.	Chan ann tric, ach tha an cothrom ann.
Four goals in one game, of course.	Ceithir tadhail ann an aon gheama, gu dearbh.
I need wood for the fire.	Tha feum agam air fiodh airson an teine.
This is his third game in our system.	Is e seo an treas geama aige san t-siostam againn.
Here are some of what I found out during my recent trip.	Seo cuid de na fhuair mi a-mach tron ​​​​turas agam o chionn ghoirid.
She realized she had changed her mind over the past hour.	Thuig i gun robh i air a h-inntinn atharrachadh thairis air an uair a dh’ fhalbh.
I have reached the end of the contract.	Tha mi air mo chrìoch a chumail leis a’ chùmhnant.
Her skin was pale and her lips were blue.	Bha a craiceann bàn geal agus bha a bilean gorm.
You will feel better the longer you are up.	Bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr mar as fhaide a bhios tu suas.
I didn't mean things like that.	Cha robh mi a 'ciallachadh rudan mar sin.
I really appreciate it.	Tha mi a’ cur luach mòr air.
They will answer it.	Freagraidh iad e.
The rooms are large and very clean.	Tha na seòmraichean mòr agus glè ghlan.
Time is given in seconds.	Tha an ùine air a thoirt seachad ann an diogan.
A child is not your husband.	Chan e pàisde an duine agad.
Make it a phone call.	Dèan e mar ghairm fòn.
And then there you are.	Agus an uairsin tha thu ann.
Better, but still it's hard to get any volume.	Nas fheàrr, ach tha e fhathast doirbh tomhas-lìonaidh sam bith fhaighinn.
You can see the spot in the picture.	Chì thu an spot air an dealbh.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil.
I told my parents and my wife that we were going.	Thuirt mi ri mo phàrantan agus mo bhean gu bheil sinn a 'dol.
And the city.	Agus am baile-mòr.
It can be increased even more.	Faodar a mheudachadh nas motha.
We know how important this game is.	Tha fios againn cho cudromach sa tha an geama seo.
All the lights are on.	Tha na solais uile air.
Flowers appear after the leaves.	Bidh flùraichean a 'nochdadh às deidh na duilleagan.
They can color and design whatever they want.	Faodaidh iad an dath agus an dealbhadh co-dhiù a tha iad ag iarraidh.
We knew each other by name.	Bha sinn eòlach air a chèile le ainm.
You may have been seriously injured.	Is dòcha gu robh thu air do ghoirteachadh gu dona.
Things that matter.	Rudan a tha cudromach.
It made a lot of noise.	Rinn e tòrr fuaim.
They treated each child as if it were their own.	Bha iad a’ làimhseachadh gach pàiste mar gum b’ e an leanabh aca fhèin a bh’ ann.
I have nothing for you.	Chan eil dad agam dhut.
He wanted to die in his own bedroom.	Bha e airson bàsachadh na sheòmar-cadail fhèin.
She says he is at home.	Tha i ag ràdh gu bheil e aig an taigh.
So filmmaking is still very new in my mind.	Mar sin tha eòlas film fhathast gu math ùr nam inntinn.
Learn how to get started today !.	Ionnsaich mar a thòisicheas tu an-diugh!.
Right, left, right and forward.	Deas, clì, deas agus air adhart.
They have that freedom whether you agree or not.	Tha an saorsa sin aca co-dhiù a tha thu ag aontachadh no nach eil.
I am scared like many others.	Tha eagal orm mar mòran eile.
However, it's not as easy as it sounds.	Ach, chan eil e cho furasta 'sa tha e a' fuaimeachadh.
I'm going to count this one.	Tha mi a’ dol a chunntadh an tè seo.
Clinical data were reviewed.	Chaidh dàta clionaigeach ath-sgrùdadh.
I have won.	Tha mi air buannachadh.
We're so glad you're here.	Tha sinn cho toilichte gu bheil thu an seo.
But the point is, they don't have a huge fan base.	Ach b’ e a’ phuing nach robh luchd-leantainn mòr aca.
This is a tough place.	Is e àite cruaidh a tha seo.
We have to put our same clothes back on.	Feumaidh sinn ar n-aon aodach a chuir air ais oirnn.
That feels so good.	Tha sin a’ faireachdainn cho math.
It was beautiful and well written.	Bha e brèagha agus air a dheagh sgrìobhadh.
There are some who can't stand each other.	Tha cuid nach urrainn seasamh ri chèile.
I look forward to playing with her.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ cluich còmhla rithe.
Some land travel time.	Beagan ùine siubhail air tìr.
I was meeting my teacher and a few other students.	Bha mi a’ coinneachadh ri mo thidsear agus beagan oileanach eile.
So are we.	Mar sin tha sinn.
Many think so.	Tha mòran a’ smaoineachadh sin.
More and more people came.	Thàinig barrachd is barrachd dhaoine.
How much easier it is to control ourselves in this way.	Cho fada nas fhasa smachd a chumail oirnn san dòigh seo.
So, a lot to do.	Mar sin, tòrr ri dhèanamh.
The world will become real for him.	Bidh an saoghal a’ fàs fìor dha.
This seems to be death to me.	Tha e coltach gur e seo bàs leamsa.
Something about that.	Rudeigin mu dheidhinn sin.
Get one while you can.	Faigh fear fhad ‘s as urrainn dhut.
I am so happy with your services.	Tha mi cho toilichte leis na seirbheisean agad.
Very fun and friendly staff.	Luchd-obrach air leth spòrsail agus càirdeil.
It will be something like below.	Bidh e rudeigin mar gu h-ìosal.
She meant it.	Bha i a’ ciallachadh e.
I know him.	Tha mi eòlach air.
The card made it simple.	Rinn a’ chairt e sìmplidh.
I tried.	Dh'fheuch mi.
And now he has learned.	Agus a-nis tha e air ionnsachadh.
This does look weird.	Tha seo a’ coimhead gu math neònach.
The problem does not need to be clearly defined.	Chan fheum an duilgheadas a bhith air a mhìneachadh gu soilleir.
He did not know what time it was.	Cha robh fios aige dè an uair a bha e.
Taking the same thing would not change the argument.	Le bhith a’ gabhail an aon rud cha atharraicheadh ​​sin an argamaid.
Risk creates a situation where you have to be one.	Tha an cunnart a’ cruthachadh suidheachadh far am feum thu a bhith nad aon.
I wonder what they will do with it.	Saoil dè nì iad às.
They were not discovered until the next day.	Cha b’ ann gus an ath latha a chaidh an lorg.
It was just like opening a mouth.	Bha e dìreach mar fhosgladh beul.
He provided critical analysis and discussions.	Thug e seachad mion-sgrùdadh breithneachail agus còmhraidhean.
There, there was a map.	Air an sin, bha mapa ann.
We carry the cargo, accept the risk.	Bidh sinn a’ giùlan an luchd, a’ gabhail ris a’ chunnart.
I had a choice.	Bha roghainn agam.
I think my approach is wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dòigh-obrach agam ceàrr.
She kept looking at the door.	Chùm i a’ coimhead air an doras.
I fall through the darkness.	Tha mi a 'tuiteam tron ​​dorchadas.
I'm really anxious.	Tha mi a’ fàs iomagaineach dha-rìribh.
But my name still got me in the right places.	Ach fhuair m’ ainm fhathast mi anns na h-àiteachan ceart.
They want to live without fear.	Tha iad airson a bhith beò gun eagal.
I should have thought about it.	Bu chòir dhomh a bhith air smaoineachadh air.
That must be the case.	Feumaidh gur ann mar sin a tha e.
They were his brothers.	B' iad a bhràithrean.
Good luck.	Deagh chothrom.
One of them was completely empty.	Bha fear dhiubh gu tur falamh.
We're going through it.	Tha sinn a’ dol troimhe.
They are gone for a month.	Tha iad air falbh airson mìos.
Something they did not do.	Rud nach do rinn iad.
History is man-made.	Tha eachdraidh air a dhèanamh le daoine.
Not at this time or place.	Chan ann aig an àm seo no san àite seo.
If anything, it ended up being worse.	Ma tha dad ann, aig a’ cheann thall bha i na bu mhiosa.
In other words, the work was done.	Ann am faclan eile, bha an obair deiseil.
I hope we have done our best.	Tha mi an dòchas gu bheil sinn air an rud as fheàrr a dhèanamh.
Eventually a man raised his hand as a child at school.	Mu dheireadh thog fear a làmh mar leanabh san sgoil.
That made some money and made a great show.	Rinn sin beagan airgid agus rinn e deagh thaisbeanadh.
And it felt the same way.	Agus bha e a’ faireachdainn an aon rud.
I love going to work.	Is toil leam a bhith a’ dol a dh’ obair.
She did not need to slow down and enjoy the ride.	Cha robh feum aice air slaodadh sìos agus an turas a mhealtainn.
No one would die today.	Chan fhaigheadh ​​duine bàs an-diugh.
It is biological.	Tha e bith-eòlasach.
I'll start sweating.	Tòisichidh mi ri fallas.
I was free.	Bha mi saor.
So we are even.	Mar sin tha sinn eadhon.
It was better for that.	Bha e na b’ fheàrr air sin.
Some of us need some time.	Feumaidh cuid againn beagan ùine.
And we love it.	Agus tha e a’ còrdadh rinn.
Will he be able to perform the play when needed as well.	Am bi e comasach dha an dealbh-chluich a dhèanamh nuair a bhios feum air cuideachd.
For a better playing experience try it here.	Airson eòlas cluich nas fheàrr feuch e an seo.
Nothing had changed since he first saw the place.	Cha robh dad air atharrachadh bhon chiad uair a chunnaic e an t-àite.
They did not do that for money.	Cha do rinn iad sin airson airgead.
These tools are not for everyone.	Chan eil na h-innealan sin airson a h-uile duine.
They had few features.	Cha robh mòran fheartan aca.
The band continued to record.	Lean an còmhlan a’ clàradh.
The goal may or may not be achieved.	Faodaidh no nach tèid an amas a thoirt seachad.
Tenders may be for a limited time only.	Faodaidh tairgsean a bhith airson ùine chuingealaichte a-mhàin.
And maybe it's because no one wants them.	Agus is dòcha gu bheil e air sgàth 's nach eil duine gan iarraidh.
We have a lot of things that work with it.	Tha tòrr rudan againn a tha ag obair leis.
I meant that.	Bha mi a’ ciallachadh sin.
Connecting is very easy.	Tha ceangal gu math furasta.
I was unable to determine if it was ever released.	Cha robh e comasach dhomh faighinn a-mach an deach a leigeil ma sgaoil a-riamh.
We were sitting at an empty table.	Bha sinn nar suidhe air bòrd falamh.
What matters is what it means for women to make decisions.	Is e an rud a tha cudromach dè tha e a’ ciallachadh dha na boireannaich a tha a’ tighinn gu co-dhùnadh.
Come on, though.	Thig air adhart, ge-tà.
But she went back to see her family.	Ach chaidh i air ais a choimhead air a teaghlach.
She says nothing about this.	Chan eil i ag ràdh dad mu dheidhinn seo.
I do not make this up.	Chan eil mi a’ dèanamh seo suas.
They have to go with what is written.	Feumaidh iad a dhol leis na tha sgrìobhte.
I will give you an example.	Bheir mi eisimpleir dhut.
Everyone said it was impossible at the time.	Thuirt a h-uile duine gu robh e eu-comasach aig an àm.
It makes you think.	Tha e a’ toirt ort smaoineachadh.
It started to rain harder.	Thòisich e ri sileadh nas cruaidhe.
And they probably never will.	Agus is coltaiche nach bi iad a-riamh.
He took a deep look at me.	Thug e sùil mhòr orm.
Therefore, we do not deal with that part of the order.	Mar sin, chan eil sinn a’ dèiligeadh ris a’ phàirt sin den òrdugh.
I have the key myself.	Tha an iuchair agam fhìn.
There are strange pictures on the walls.	Tha dealbhan neònach air na ballachan.
In addition to loss of life, they fear loss of meaning.	A bharrachd air call beatha, tha eagal orra call brìgh.
A bit of it to say the least.	Tha beagan dheth a ràdh co-dhiù.
In fact, that might work.	Gu fìrinneach, dh’ fhaodadh sin obrachadh.
It's not too strong, it's not too sweet.	Chan eil e ro làidir, chan eil e ro milis.
We will be waiting for you in our room.	Bidh sinn a 'feitheamh riut anns an rùm againn.
That was enough for her.	Bha sin gu leòr dhi.
Get ready for a surprise.	Dèan deiseil airson iongnadh.
She had to be there, waiting for me.	Dh’fheumadh i a bhith ann, a’ feitheamh rium.
Please read the question carefully.	Leugh a’ cheist gu faiceallach.
I don't feel older though.	Chan eil mi a’ faireachdainn nas sine ge-tà.
Until my health.	Gus am bi mo shlàinte.
But it did not grow.	Ach cha do dh'fhàs e.
In some areas, a locally controlled public education system is working very well.	Ann an cuid de dh’àiteachan, tha siostam foghlaim poblach fo smachd ionadail ag obair glè mhath.
I found it well designed.	Fhuair mi a-mach gu robh e air a dhealbhadh gu math.
Take notes.	A gabh notaichean.
I have to trust me.	Feumaidh mi earbsa a bhith agad annam.
You will miss one game.	Bidh thu ag ionndrainn aon gheama.
The police recorded their statement.	Chlàr na poileis an aithris aca.
It's not like we have a choice.	Chan eil e mar gum biodh roghainn againn.
Holding it high above the bed, he lowered it.	Le bhith ga chumail àrd os cionn na leapa, leig e sìos e.
It's an amazing story, isn't it?	Is e sgeulachd iongantach a th’ ann, nach e?.
It's not for everyone, but that's the point.	Chan eil e airson a h-uile duine, ach sin a’ phuing.
It was a safety issue.	B’ e cùis sàbhailteachd a bh’ ann.
Representative results from three independent trials are provided.	Tha toradh riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach air a thoirt seachad.
They look good, they feel good, and they do their job.	Bidh iad a 'coimhead math, tha iad a' faireachdainn math, agus bidh iad a 'dèanamh an obair.
I certainly will.	Bidh mi gu cinnteach.
They should have done something.	Bu chòir dhaibh a bhith air rudeigin a dhèanamh.
He continued at sea for several years.	Lean e air a’ mhuir airson grunn bhliadhnaichean.
They do not have this movie.	Chan eil iad aig an fhilm seo.
It was so long ago.	Bha e cho fada air ais.
Many people do not.	Tha mòran dhaoine nach eil.
Anything that moves, anything alive.	Rud sam bith a tha a 'gluasad, rud sam bith beò.
No one is coming forward.	Chan eil duine a 'tighinn air adhart.
I'll see you again.	Chì mi a-rithist thu.
I have made a mistake.	Tha mi air mearachd a dhèanamh.
I want you to get in quickly.	Tha mi airson gum faigh thu a-steach gu sgiobalta.
She kept her finger to her lips.	Chùm i meur ri a bilean.
They have the government.	Tha an riaghaltas aca.
Everything shows that.	Tha a h-uile dad a’ nochdadh sin.
So much had changed since then.	Bha uimhir air atharrachadh bhon uair sin.
No danger to you.	Gun chunnart dhut.
Close if it is off or put it on silent mode.	Dùin ma tha e dheth no cuir air modh sàmhach e.
Let me state the problem here.	Leig leam an duilgheadas innse an seo.
Active young patients.	Euslaintich òga gnìomhach.
And useful too.	Agus feumail cuideachd.
Ready to relax.	Deiseil airson fois a ghabhail.
And there is a woman in this class.	Agus tha boireannach anns a’ chlas seo.
Although he endangered her.	Ged a chuir e ann an cunnart i.
We can still have good times together.	Faodaidh sinn fhathast amannan math a bhith againn còmhla.
It may have been for insurance purposes.	Is dòcha gu robh e airson adhbharan àrachais.
You are my gift.	Is tu mo thiodhlac.
Throughout this month it has been a focus for our family.	Air feadh na mìos seo tha e na fhòcas don teaghlach againn.
Sometimes not for people they know.	Uaireannan chan ann airson daoine air a bheil iad eòlach.
Each place had buildings designed and built for a different purpose.	Anns gach àite bha togalaichean air an dealbhadh agus air an togail airson adhbhar eadar-dhealaichte.
That was not the end.	Cha b’ e seo an deireadh.
A month later she left.	Mìos an dèidh sin dh'fhalbh i.
She knows the two of them will never be so close again.	Tha fios aice nach bi an dithis aca cho faisg tuilleadh.
It would take too long.	Bheireadh e ro fhada.
When done, remove and set aside.	Nuair a bhios iad deiseil, cuir air falbh iad agus cuir an dàrna taobh.
Look for her phone number under the description and call.	Coimhead airson an àireamh fòn aice fon tuairisgeul agus cuir fios gu.
At the same time he stopped.	Aig an aon àm stad e.
The best way to deal with it is to put them down.	Is e an dòigh as fheàrr air dèiligeadh ris a bhith gan cur sìos.
That man was not stupid.	Cha robh an duine sin gòrach.
He could not look, he could not face anything.	Cha b’ urrainn dha coimhead, cha b’ urrainn dha aghaidh a thoirt air rud sam bith a bh’ ann.
Maybe you should have stayed at home.	Is dòcha gum bu chòir dhut a bhith air fuireach aig an taigh.
These are longer and took up more space.	Tha iad sin nas fhaide agus ghabh iad barrachd àite.
Not the version most people are familiar with.	Chan e an dreach air a bheil a’ mhòr-chuid eòlach air.
Very good range.	Raon fìor mhath.
He said one good thing about me.	Thuirt e aon rud math mum dheidhinn.
Experimental materials were presented once the practice tests were over.	Chaidh stuthan deuchainneach a thaisbeanadh aon uair ‘s gu robh na deuchainnean cleachdaidh seachad.
It's about being clear and alone.	Tha e mu dheidhinn a bhith soilleir agus a bhith leat fhèin.
The teacher never saw him wear anything different.	Chan fhaca an tidsear a-riamh e a’ caitheamh dad eadar-dhealaichte air.
If it's equal, nothing happens.	Ma tha e co-ionann, chan eil dad a 'tachairt.
The mixture without the test sample was used as a control.	Chaidh am measgachadh às aonais an sampall deuchainn a chleachdadh mar smachd.
It's a killing machine.	'S e inneal marbhadh a th' ann.
I didn't want the world to go there.	Cha robh toil agam anns an t-saoghal a dhol ann.
I can understand his point but I felt he was making a mistake.	Tha mi a’ tuigsinn a bheachd ach bha mi a’ faireachdainn gu robh e a’ dèanamh mearachd.
I think both serve a very good purpose.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dà chuid a’ frithealadh adhbharan fìor mhath.
Big heads, big legs.	Cinn mòra, casan mòra.
Only one of the two.	Cha bhi ach aon de na dhà.
And here's even more.	Agus an seo tha eadhon barrachd.
Looking forward to playing with you again soon.	Coimhead air adhart ri bhith a’ cluich còmhla riut a-rithist a dh’ aithghearr.
What you feel is not a hole, but a connection.	An rud a tha thu a’ faireachdainn nach e toll a th’ ann, ach ceangal.
But it is not possible to have both.	Ach chan eil e comasach an dà chuid a bhith agad.
This is a tough game.	Is e geama cruaidh a tha seo.
On green cards too.	Air cairtean uaine cuideachd.
You've found the border.	Lorg thu a’ chrìoch.
His shirt clung to his back.	Lean a lèine ri a dhruim.
That's the one.	Sin an tè.
We knew he had to come.	Bha fios againn gum feumadh e tighinn.
Some sites are very tight to get into.	Tha cuid de làraich gu math teann airson faighinn a-steach.
The people were closer.	Bha na daoine nas fhaisge.
I saw a turn.	Chunnaic mi tionndadh.
It starts with two children who say they are in love.	Tha e a’ tòiseachadh le dithis chloinne a tha ag ràdh gu bheil iad ann an gaol.
No other problems were reported.	Cha deach duilgheadasan sam bith eile aithris.
That’s when blood was transferred to his shirt.	Sin nuair a chaidh fuil a ghluasad chun lèine aige.
So pick the one you like best.	Mar sin tagh am fear as toil leat.
We meet in the afternoon.	Tha sinn a' coinneachadh feasgar.
There was still hope.	Bha dòchas ann fhathast.
She is patient, giving her professional opinion.	Tha i foighidneach, a 'toirt seachad a beachd proifeasanta.
Sweet! 	Sweet!
the power is still there.	tha an cumhachd fhathast ann.
It will be broken.	Thèid e briste.
History tells us this.	Tha eachdraidh ag innse seo dhuinn.
We've just started getting my dad on it.	Tha sinn dìreach air tòiseachadh a’ faighinn m’ athair air.
You can check out the online store here.	Faodaidh tu sùil a thoirt air a’ bhùth air-loidhne an seo.
I'm sure they enjoy it as much as we do.	Tha mi gu math cinnteach gun còrd e riutha cho mòr 's a tha sinne.
They shouldn’t have done it, of course.	Cha bu chòir dhaibh a bhith air a dhèanamh, gu dearbh.
There is no departure at this time of year.	Chan eil fàgail aig an àm seo den bhliadhna.
It's not a bad name, really.	Chan e droch ainm a th’ ann, dha-rìribh.
Go now, daughter.	Falbh a nis, a nighean.
See sex companies happen next.	Faic companaidhean gnè a’ tachairt an ath rud.
If not, you can remove that part of the code.	Mur eil, faodaidh tu am pàirt sin den chòd a thoirt air falbh.
It's a numbers game, pure and simple.	Is e geama àireamhan a th’ ann, fìor-ghlan agus sìmplidh.
This was fine with us.	Bha seo gu math leinn.
Each child has their own box.	Tha am bogsa aige fhèin aig gach pàiste.
I wish people understood that.	Tha mi a’ guidhe gum biodh daoine a’ tuigsinn sin.
In fact, it was recommended by a student many years ago.	Gu dearbh, chaidh a mholadh le oileanach o chionn iomadh bliadhna.
The passion is gone and only memories remain.	Tha an dìoghras air falbh agus chan eil ach cuimhneachain air fhàgail.
This is not the only example.	Chan e seo an aon eisimpleir.
There was little evidence that the trees were changing colors.	Cha robh mòran fianais ann gun robh na craobhan ag atharrachadh dathan.
Usually we are not even aware of what is in our way.	Mar as trice chan eil sinn eadhon mothachail air na tha nar slighe.
Thousands of those and write.	Na mìltean sin agus sgrìobh.
No one else will.	Cha bhi duine eile.
Give them a place and be good.	Thoir àite dhaibh agus bi math.
Please bring in a few.	Feuch an toir thu beagan a-steach.
It was getting dark outside.	Bha e a’ fàs dorcha a-muigh.
We knew the passion was gone.	Bha fios againn gu robh an dìoghras air falbh.
It helped to keep us very special.	Chuidich e gus ar fuireach gu math sònraichte.
She is very normal.	Tha i gu math àbhaisteach.
Unknown network state.	Stàit lìonraidh neo-aithnichte.
This one was more than he made up for.	Bha am fear seo nas motha na rinn e suas air a shon.
He still can't take my calls.	Cha ghabh e mo ghairmean fhathast.
He's on the team.	Tha e air an sgioba.
I proved otherwise.	Dhearbh mi a chaochladh.
Let's go.	Leig leinn falbh.
It surprised me with my level of anxiety.	Chuir e iongnadh orm leis an ìre iomagain agam.
Waiting for me to finally take it with me.	A 'feitheamh rium mu dheireadh a thoirt leis.
We were right, but no one really did.	Bha còir againn, ach cha do rinn duine gu dearbh.
There was not much you could do about it.	Cha robh mòran a b’ urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
However, the situation may be more involved in each individual case.	Ach, faodaidh an suidheachadh a bhith an sàs nas motha anns gach cùis fa leth.
But the system is completely out of control.	Ach tha an siostam gu tur a-mach à smachd.
We need one more explanation.	Feumaidh sinn aon mhìneachadh eile.
I hope this helps !.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo!.
They would not finish in time.	Cha bhiodh iad a’ crìochnachadh ann an tìde.
I had to wait.	Dh'fheumadh mi feitheamh.
I was not expecting anything from this movie before watching.	Cha robh dùil agam ri dad bhon fhilm seo mus coimhead mi.
This had been going on for a long time.	Bha seo air a bhith a’ dol airson ùine mhòr.
The sky is so big.	Tha an speur cho mòr.
It came out perfect.	Thàinig e a-mach foirfe.
He knew, of course, that he had started the fire.	Bha fios aige, gun teagamh, gun robh e air an teine ​​​​a thòiseachadh.
It was a big decision.	B’ e co-dhùnadh mòr a bh’ ann.
You must, too.	Feumaidh tu, cuideachd.
Plus, smiles show other people that you like them.	A bharrachd air an sin, tha gàire a 'sealltainn do dhaoine eile gu bheil thu a' còrdadh riutha.
But the relationship had financial issues.	Ach bha cùisean ionmhais aig a’ chàirdeas.
Please.	Mas e do thoil e.
Oh, she really did.	O, rinn i gu dearbh.
He did a lot of good.	Rinn e mòran math.
Do not talk while you sleep or do not eat.	Na bruidhinn fhad 'sa tha thu a' cadal no chan ith thu.
Review your systems for how to first contact you.	Dèan lèirmheas air na siostaman agad airson mar a nì cuideigin a’ chiad cheangal sin riut.
That one felt a little longer.	Bha am fear sin a’ faireachdainn beagan na b’ fhaide.
This will cost you nothing.	Cha chosg seo dad dhut.
It's hard for me.	Tha e doirbh dhomh.
There was no treatment order effect.	Cha robh buaidh òrdugh làimhseachaidh ann.
It can even lead to death.	Faodaidh e eadhon leantainn gu bàs.
Let’s get started, shall we ?.	Feuch an tòisich sinn, an dèan sinn?.
Patients did not show fair or bad results in action.	Cha do sheall euslaintich toraidhean cothromach no dona ann an gnìomh.
I pulled over and sat for a minute with the engine off.	Tharraing mi a-null agus shuidh mi airson mionaid leis an einnsean dheth.
I'm on the outside, not part of it anymore.	Tha mi air an taobh a-muigh, chan e pàirt dheth tuilleadh.
That's a bit late.	Tha sin car fadalach.
Just didn’t go anywhere.	Dìreach cha deach e àite sam bith.
It happened to me.	Thachair e dhomh.
Be in love.	Bi ann an gaol.
He finally decided to push the door open.	Cho-dhùin e mu dheireadh an doras a phutadh fosgailte.
It's not hard to find.	Chan eil e doirbh a lorg.
Up to three players can join at one time.	Faodaidh suas ri trì cluicheadairean a dhol còmhla aig aon àm.
Sometimes the user has to provide information based on numbers only.	Uaireannan feumaidh an neach-cleachdaidh fiosrachadh a thoirt seachad stèidhichte air àireamhan a-mhàin.
I collected it myself in great personal danger.	Chruinnich mi e mi-fhìn ann an cunnart pearsanta mòr.
Start something new.	Tòisich rudeigin ùr.
I'll go right.	Thèid mi ceart.
Not in the last few years.	Chan ann anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
Your job is to build the entire collection.	Is e an obair agad an cruinneachadh slàn a thogail.
Good day and stay warm !!!!!.	Latha math agus fuirich blàth !!!!!.
I know how that feels, too.	Tha fios agam mar a tha sin a’ faireachdainn, cuideachd.
He fell over.	Thuit e thairis.
Well, instead of the world you give yourself to me.	Uill, an àite an t-saoghail bheir thu thu fhèin dhomh.
Approaching death and living.	A 'tighinn faisg air bàs agus beò.
What he thought of death itself is unknown.	Na bha e a’ smaoineachadh air bàs fhèin, chan eil sin ri innse.
You're leaving boys.	Tha thu a' falbh balaich.
I go around the block.	Bidh mi a’ dol timcheall a’ bhloc.
He was never shot.	Cha d’fhuair e peilear dheth buileach.
Overall very good.	Uile gu lèir fìor mhath.
One by one they fight, one by one they fall.	Aon às deidh aon bidh iad a’ sabaid, fear às deidh aon tuitidh iad.
I was just dealing with the wrong people.	Bha mi dìreach an sàs leis na daoine ceàrr.
I know this is pretty easy, please guide me.	Tha fios agam gu bheil seo gu math furasta, feuch an stiùir thu mi.
That's the office and that's the home.	Sin an oifis agus sin an dachaigh.
Get them to close their eyes.	Thoir orra an sùilean a dhùnadh.
The soldiers picked him up.	Thog na saighdearan suas e.
His leg was the only part of it that was open.	B' e a chas an aon chuid dheth a bha fosgailte.
Eventually, he buys the house in secret.	Mu dheireadh, ceannaichidh e an taigh gu dìomhair.
Well, it doesn't matter.	Uill, chan eil e gu diofar.
This is a direct comparison of the data types.	Is e coimeas dìreach a tha seo de na seòrsaichean dàta.
Call mode according to the item.	Modh gairm a rèir an nì.
Everyone has to verify their own code.	Feumaidh a h-uile duine an còd aca fhèin a dhearbhadh.
There will be three important outcomes from this project.	Bidh trì toraidhean cudromach bhon phròiseact seo.
It was not the cold that kept them indoors.	Chan e am fuachd a bha gan cumail a-staigh.
She was so tired she did not move.	Bha i cho sgìth 's nach do ghluais i.
She could not be.	Cha b' urrainn i a bhith.
They added a note.	Chuir iad nota.
You brought me up.	Is tusa a thug suas mi.
This is the same as in any other post.	Tha seo mar an ceudna ann an dreuchd sam bith eile.
Such a system is not currently available.	Chan eil siostam mar seo ri fhaighinn an-dràsta.
We asked for his side of the story.	Dh’iarr sinn air an taobh aige den sgeulachd.
It did not make me sad.	Cha do chuir e bròn orm.
I pay attention to both.	Bidh mi a 'toirt aire don dà chuid.
Now, we have come up with a company that has money.	A-nis, thàinig sinn còmhla ri companaidh aig a bheil airgead.
But he kept coming.	Ach lean e air a’ tighinn.
There is no gender impact on mental health outcomes.	Chan eil buaidh gnè sam bith air builean slàinte inntinn.
Yes, there is such a place.	Tha, tha àite mar sin ann.
Obviously this is not the case.	Gu follaiseach chan eil seo mar sin.
There are not so many questions.	Chan eil uimhir de cheistean ann.
Drinking water levels were measured.	Chaidh an ìre uisge òl a thomhas.
I ushered them into the room as a challenge.	Thug mi a-steach iad don t-seòmar mar dhùbhlan.
She thought it over and stretched a little further.	Bha i a’ smaoineachadh sin seachad agus shìn i beagan a bharrachd.
The war was bad enough.	Bha an cogadh dona gu leòr.
He did nothing wrong.	Cha do rinn e dad ceàrr.
Somehow it made him feel safe.	Ann an dòigh air choreigin thug e air faireachdainn sàbhailte.
They have failed to do so.	Tha iad air fàiligeadh sin a dhèanamh.
The bed was very comfortable and the room had a good view.	Bha an leabaidh gu math comhfhurtail agus bha sealladh math air an t-seòmar.
I could feel myself.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn mi fhìn.
It makes it easier because it affects your working relationship.	Bidh e ga dhèanamh nas fhasa oir bheir e buaidh air an dàimh obrach agad.
We'll be shooting the whole movie over the weekend.	Bidh sinn a’ losgadh am film gu lèir ann an deireadh-seachdain.
Another new rule.	Riaghailt ùr eile.
In fact no one loved anyone anymore or as they said.	Gu dearbh cha robh gaol aig duine air duine tuilleadh no mar a thuirt iad.
One to three.	Aon dha trì.
To listen in player, click here.	Airson èisteachd ann an cluicheadair, cliog an seo.
I'm not just going to do it.	Chan eil mi dìreach a’ dol a dhèanamh.
It is definitely an effective tool.	Is e inneal èifeachdach a th’ ann, gu cinnteach.
But the market is doing the opposite.	Ach tha a’ mhargaidh a’ bruidhinn a chaochladh.
I'm sick of fighting it with one hand behind my back.	Tha mi tinn le bhith ga shabaid le aon làimh air cùl mo dhruim.
The more you choose, the smaller the list of possible options.	Mar as motha a thaghas tu, is ann as lugha a thig an liosta de roghainnean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
God only knows if this is still the case.	Chan eil fios aig Dia ach a bheil seo fhathast a’ dol.
Audience perceptions improved significantly.	Bha adhartas mòr ann am beachdan luchd-èisteachd.
It did work for me though.	Dh’ obraich e gu math dhòmhsa ge-tà.
Back to the computer.	Air ais dhan choimpiutair.
Only one patient had a persistent infection.	Cha robh ach aon euslainteach air an robh galar seasmhach.
In control.	Ann an smachd.
Have a nice day !.	Latha math leat!.
Spend a lot of time finding this perfect corner.	Caith tòrr ùine a’ faighinn an oisean seo foirfe.
But that goal is still a long way off.	Ach tha an amas sin beagan air falbh fhathast.
You can see the fog from here for a while.	Chì thu an ceò às seo airson greis.
He is a practical man.	Tha e na dhuine practaigeach.
Nothing came of it.	Cha tàinig dad dheth.
I can't work out why.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach carson.
He failed to get to production.	Cha do shoirbhich leis faighinn gu cinneasachadh.
So they throw one of them fun.	Mar sin bidh iad a 'tilgeil spòrs aon dhiubh.
You know nothing.	Chan eil fios agad dad.
That is what he has to answer.	Is e sin a tha aige ri fhreagairt.
I knew who was on the other end now.	Bha fios agam cò bha air a’ cheann eile a-nis.
This is the place.	Seo an t-àite.
Color film records differently from black and white.	Bidh film dathte a 'clàradh gu eadar-dhealaichte bho dhubh is geal.
Then you have your own story.	An uairsin tha sgeulachd agad fhèin.
But he was with us in his spirit.	Ach bha e maille ruinn na spiorad.
Her shoulders trembled, one strong, one half destroyed.	Chrith a guailnean, aon làidir, aon leth air a sgrios.
She hated going to bed, or trying to sleep.	Bha gràin aice air a dhol dhan leabaidh, no feuchainn ri cadal.
Or it never started.	No cha do thòisich e a-riamh.
Before you go any further.	Mus tèid thu nas fhaide air adhart.
She had only given him four daughters, not the son he wanted.	Cha robh i air ach ceathrar nighean a thoirt dha, chan e am mac a bha e ag iarraidh.
Cost is free.	Tha cosgais an-asgaidh.
Three bad times.	Trì droch amannan.
I will never forget the sound of that first day.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth fuaim a’ chiad latha sin.
She is tired of being strong and often angry.	Tha i sgìth de bhith làidir agus bidh i tric feargach.
In addition your wife has to walk on your left.	A bharrachd air an sin feumaidh do bhean coiseachd air do làimh chlì.
The structure is made of one material.	Tha an structar air a dhèanamh de aon stuth.
The wife brought in flowers today.	Thug a' bhean a-steach flùraichean an-diugh.
Power supplies across the board.	Stuthan cumhachd air feadh a 'bhùird.
Nobody thought about that because that was not the case.	Cha do smaoinich duine air sin oir cha b’ e sin a’ chùis a bha ann.
So perfect somehow.	Mar sin coileanta dòigh air choireigin.
It finally came to me.	Thàinig e thugam mu dheireadh thall.
But one of those people had his own blog.	Ach bha blog aige fhèin aig fear de na daoine sin.
It looks like two different people.	Tha e coltach ri dithis dhaoine eadar-dhealaichte.
But it kept going.	Ach chùm e a’ dol.
They have changed sides.	Tha iad air taobhan atharrachadh.
He held tight.	Chùm e teann.
This will provide basic information on published models for each large animal.	Bheir seo seachad fiosrachadh bunaiteach mu mhodalan foillsichte airson gach beathach mòr.
I pass on worse news.	Bidh mi a’ dol seachad air naidheachdan nas miosa.
We expect to make more of a living.	Tha sinn an dùil gun dèan sinn barrachd air bith-beò.
You can put on new clothes.	Faodaidh tu aodach ùr a chuir ort.
Stop lying to yourself.	Stad a bhith nad laighe dhut fhèin.
It was last seen running away.	Chaidh fhaicinn mu dheireadh a’ ruith air falbh.
She just gave me a baby.	Thug i dìreach leanabh dhomh.
The group in the corner was one of the groups.	Bha a’ bhuidheann anns an oisean mar aon de na buidhnean.
And in his eyes were trembling and desire and anger.	Agus na shùilean bha clisgeadh agus miann agus fearg.
She said something in the language of this city.	Thuirt i rudeigin ann an cànan a 'bhaile seo.
He knew then that he was on the side of the road.	Bha fios aige an uairsin gu robh e air taobh an rathaid.
At the same time.	Aig an aon àm.
It was their code, and his.	B' e an còd a bh' aca, agus a chuid.
Events are free and open to the public.	Tha tachartasan an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
Try to draw that for a second.	Feuch an dealbh thu sin airson diog.
This time it was coming.	An turas seo bha e a’ tighinn.
I was amazed at how long it would take for them to fall.	Chuir e iongnadh orm dè cho fada ‘s a bheir e gus an tuit iad.
I need you to tell me the truth.	Tha feum agam ort an fhìrinn innse dhomh.
But there is a difference.	Ach tha eadar-dhealachadh ann.
You never used it.	Cha do chleachd thu a-riamh e.
Do it yourself.	Dèan e fhèin.
There was no land.	Cha robh fearann ​​ann.
That happens completely.	Bidh sin a’ tachairt gu tur.
Are you ready to take the next step on the journey ?.	A bheil thu deiseil airson an ath cheum a ghabhail air an turas?.
But the song was wrong.	Ach bha an t-òran ceàrr.
First, and obviously, it required the death of faith.	An toiseach, agus gu follaiseach, dh'fheumadh e bàs creideamh.
Only her own fear held her back.	Cha robh ach a h-eagal fhèin air a cumail air ais.
It's just gone too far.	Tha e dìreach air a dhol ro fhada.
She fell asleep in her strong arms.	Thuit i na cadal na ghàirdeanan làidir.
So, you know we have to go where the money is.	Mar sin, tha fios agad gum feumadh sinn a dhol far a bheil an t-airgead aig.
Could you help me with this?	Am b’ urrainn dhut mo chuideachadh le seo?.
Anyone who is normal returns.	Tha neach sam bith a tha àbhaisteach a 'tilleadh.
They can be decorated up or down.	Faodaidh iad a bhith air an sgeadachadh suas no sìos.
No one can help who they are.	Chan urrainn do dhuine cuideachadh cò iad.
He said it himself.	Thuirt e fhèin e.
This is where she often comes to think and write.	Seo far am bi i tric a’ tighinn gu smaoineachadh agus sgrìobhadh.
I'm not quite sure if this is the way to do it.	Chan eil mi buileach cinnteach an e seo an dòigh air a dhèanamh.
I do not expect to be happy.	Chan eil dùil agam a bhith toilichte.
Especially when you clearly got an error.	Gu sònraichte nuair a fhuair thu mearachd gu soilleir.
They were basically responsible for what he did.	Bha iad gu bunaiteach a’ gabhail uallach airson na rinn e.
Earlier.	Nas luaithe.
You were here.	Bha thu an seo.
I'd like a copy, if not a problem.	Bu toil leam leth-bhreac, mura h-eil e na dhuilgheadas.
It's easier to look after customers when we know.	Tha e nas fhasa coimhead às dèidh luchd-ceannach nuair a tha fios againn.
Nothing changes but the names we give things.	Chan eil dad ag atharrachadh ach na h-ainmean a bheir sinn air rudan.
Coverage is good and lines of sight are excellent.	Tha còmhdach math agus tha loidhnichean seallaidh sàr-mhath.
It's getting late.	Tha e a 'fàs fadalach.
Thank you for any help.	Tapadh leibh airson cuideachadh sam bith.
Believe it or not, we've listed here.	Creid no nach creid, chlàr sinn an seo.
You have hit.	Tha thu air bualadh.
His own skills to one side, it would be good to have a weapon.	Na sgilean aige fhèin gu aon taobh, bhiodh e math armachd a bhith agad.
Such a thing had never happened to her.	Cha robh a leithid air tachairt rithe.
I do not know any of the people involved in this.	Chan eil mi eòlach air gin de na daoine a tha an sàs ann an seo.
Now it’s different.	A-nis tha e eadar-dhealaichte.
I wanted to be someone.	Bha mi airson a bhith nad chuideigin.
We come down from the wind.	Thig sinn a-nuas bhon ghaoith.
I have the following code and it works fine.	Tha an còd a leanas agam agus tha e ag obair gu math.
Not your type at all.	Chan i do sheòrsa idir.
He may lose sight of you.	Is dòcha gun caill e sealladh ort.
This was home, and it was here.	Bha seo dhachaigh, agus bha e an seo.
The second time, it was more of the same.	An dàrna turas, bha e barrachd den aon rud.
He told his mother he was OK, he was safe.	Thuirt e ri mhàthair gu robh e ceart gu leòr, gu robh e sàbhailte.
Out of the silence you will hear footsteps behind you.	A-mach às an t-sàmhchair cluinnidh tu ceumannan air do chùlaibh.
You have a month.	Tha mìos agad.
However, you cannot pick and choose which pages receive a background color.	Chan urrainn dhut, ge-tà, taghadh agus taghadh dè na duilleagan a gheibh dath cùl-raoin.
You could not tell from the look of his face what he was feeling.	Cha b’ urrainn dhut innse bho aodann dè bha e a’ faireachdainn.
Well that's it, then.	Uill sin e, ma-thà.
In fact, it is not available today.	Gu dearbh, chan eil e ri fhaighinn an-diugh.
This is an expensive way to deal with social problems.	Is e dòigh daor a tha seo airson dèiligeadh ri duilgheadasan sòisealta.
So it's there when she wants to talk.	Mar sin tha e ann nuair a tha i airson bruidhinn.
Hell, they'll go away fast enough.	Ifrinn, falbhaidh iad luath gu leòr.
That gives you ways.	Bheir sin dhut dòighean.
Prior to the study, participants provided written consent.	Ron sgrùdadh, thug na com-pàirtichean an cead sgrìobhte seachad.
He kept us safe.	Chùm e sàbhailte sinn.
The smell was enough to keep most people away.	Bha am fàileadh gu leòr airson a’ mhòr-chuid de dhaoine a chumail air falbh.
You see, it's easier for everyone.	Tha thu a’ faicinn, tha e nas fhasa air a h-uile duine.
He was not looking at anything.	Cha robh e a’ coimhead càil.
We do not know that he had such an idea.	Chan eil fios againn gu robh a leithid de bheachd aige.
Of course, the practice would do a little good for people.	Gu dearbh, dhèanadh an cleachdadh beagan math dha daoine.
He immediately said no.	Thuirt e sa bhad nach robh.
I reached out and pushed the door handle down.	Ràinig mi a-mach agus bhrùth mi làmh an dorais sìos.
Or they turned to drink.	No thionndaidh iad gu deoch.
Also me, it was wonderful.	Cuideachd mi, bha e mìorbhaileach.
All they have to do is put out the happy hand.	Chan eil aca ach an làmh thoilichte a chuir a-mach.
There are not many.	Chan eil mòran ann.
Now they have grown into a complete website.	A-nis tha iad air fàs gu bhith nan làrach-lìn slàn.
What will she do?	Dè nì i.
Most people have never read the material.	Cha do leugh a’ mhòr-chuid an stuth a-riamh.
They work together.	Bidh iad ag obair còmhla.
Traffic logic changes.	Bidh loidsig trafaic ag atharrachadh.
Your client is dead.	Tha do neach-dèiligidh marbh.
This book raises questions in a larger global perspective.	Tha an leabhar seo a’ togail cheistean ann an sealladh cruinne nas motha.
They may happen together if you do not mean.	Is dòcha gun tachair iad le chèile mura h-eil thu a’ ciallachadh.
I will bring it back.	Bheir mi air ais e.
She had to go through a lot.	Bha aice ri dhol tro tòrr.
And she looked for the bottle.	Agus lorg i am botal.
Don't look at her, he did it over and over again.	Na seall oirre, rinn e a-rithist a-rithist is a-rithist.
I stood first on one foot, then on the other.	Sheas mi an toiseach air aon chois, an uairsin air an taobh eile.
And most people like beer.	Agus tha a 'mhòr-chuid a' còrdadh ri lionn.
Death was out.	Bha am bàs a-muigh.
But no, they were wrong.	Ach chan e, bha iad ceàrr.
A number of software applications are used for this recommended basis.	Thèid grunn phrògraman bathar-bog a chleachdadh airson a’ bhun-stèidh seo a thathar a’ moladh.
Stay low and quiet.	Fuirich ìosal agus sàmhach.
During the night, she goes down to get a drink.	Tron oidhche, thèid i sìos a dh'iarraidh deoch.
Design seems to fit her perfectly.	Tha e coltach gu bheil dealbhadh a’ tighinn gu tur nàdarrach dhi.
There was no bed.	Cha robh leabaidh ann.
You have to interpret it.	Feumaidh tu a bhith ga chiallachadh.
Then again, some problems came to mind.	An uairsin a-rithist, thàinig cuid de dhuilgheadasan gu inntinn.
Only patients with full clinical data available were included in the study.	Cha robh ach euslaintich le làn dàta clionaigeach ri fhaighinn air an toirt a-steach don sgrùdadh.
It was clearly not a performance issue.	Tha e soilleir nach e cùis coileanaidh a bh’ ann.
Everything that comes back is completely different.	Tha gach nì a thilleas gu tur eadar-dhealaichte.
She could not remember.	Cha robh cuimhne aice.
Forgive us.	Math dhuinn.
He starts to turn away, but then looks back at me.	Bidh e a 'tòiseachadh a' tionndadh air falbh, ach an uairsin a 'coimhead air ais orm.
In fact, the situation became serious.	Gu fìrinneach, dh’ fhàs an suidheachadh trom.
People need to practice.	Feumaidh daoine cleachdadh.
This result is consistent across methods and samples, and with previous literature.	Tha an toradh seo co-chòrdail thairis air modhan agus sampaill, agus le litreachas roimhe.
The darkness grows deeper outside.	Bidh an dorchadas a 'fàs nas doimhne a-muigh.
This is the current practice in most developed countries.	Is e seo an cleachdadh làithreach anns a’ mhòr-chuid de dhùthchannan leasaichte.
Waiting can take a long time.	Faodaidh feitheamh ùine mhòr a thoirt.
I was beginning to understand.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ tuigsinn.
The day was going to be a little longer than expected.	Bha an latha gu bhith beagan nas fhaide na bha dùil.
The others joined the scene.	Chaidh an fheadhainn eile còmhla ris an obair.
And he wants a little more.	Agus tha e ag iarraidh beagan a bharrachd.
It could be a week or two.	Dh’ fhaodadh seachdain a bhith ann, is dòcha dhà.
He tried to speak but the words never came out.	Dh'fheuch e ri bruidhinn ach cha tigeadh na faclan a-mach.
He had answered on the first ring.	Bha e air freagairt air a’ chiad fhàinne.
That's how things change.	Sin mar a thèid cùisean atharrachadh.
The cause of death was never released by police.	Cha do sgaoil na poileis a-riamh adhbhar a’ bhàis.
I tried it myself.	Dh’ fheuch mi mi fhìn e.
You grow into it.	Bidh thu a 'fàs a-steach dha.
He looked around the table again.	Sheall e timcheall a’ bhùird a-rithist.
I think, in fact, that's the right thing to do.	Tha mi a’ smaoineachadh, gu fìrinneach, gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
At least that's what we think.	Co-dhiù is e sin a tha sinn a’ smaoineachadh.
It's definitely worth controlling back then slowly.	Gu cinnteach is fhiach smachd a chumail air ais an uairsin gu slaodach.
I could not figure out how to do it.	Cha b’ urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a nì iad e.
That day has not yet come.	Chan eil an latha sin air tighinn fhathast.
We may make the same mistake over and over again.	Is dòcha gun dèan sinn an aon mhearachd a-rithist is a-rithist.
We'll talk more tomorrow.	Bruidhnidh sinn barrachd a-màireach.
Just like any other part of the body.	Dìreach mar phàirt sam bith eile den bhodhaig.
I assume you do.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil agad.
Leaving me to do something about it.	A’ fàgail orm rudeigin a dhèanamh dheth.
But they both knew he could have other answers.	Ach bha fios aig an dithis gum faodadh freagairtean eile a bhith aige.
There are, of course, a number of reasons for this.	Tha fios gu bheil adhbhar no dhà a’ leantainn chun na cùise seo.
It's about the mission.	Tha e mu dheidhinn a 'mhisean.
Bars indicate common errors.	Bidh bàraichean a’ comharrachadh mhearachdan àbhaisteach.
But it was a different matter that he had to work with.	Ach b’ e stuth eadar-dhealaichte a bh’ ann air an robh aige ri obrachadh.
Nobody would even talk to me about it.	Cha bhiodh duine eadhon a’ bruidhinn rium mun obair.
She reached out and touched his hand.	Shìn i a-mach agus bhean i ri a làimh.
I like the sound of it.	Is toil leam am fuaim e.
There are lots of ideas to explain what's going on.	Tha tòrr bheachdan ann airson mìneachadh dè tha dol.
If you pay attention, your body will tell you what you need.	Ma bheir thu aire, innsidh do bhodhaig dhut na tha a dhìth ort.
Not in a place like this.	Chan ann an àite mar seo.
Oh, this is so good.	O, tha seo cho math.
Conflict ever since.	Còmhstri bhon uair sin.
Private service will be held at a later date.	Thèid seirbheis phrìobhaideach a chumail nas fhaide air adhart.
Silence in the bathroom.	Sàmhchair anns an t-seòmar-ionnlaid.
Since then, we have been afraid that something will happen to him.	Bhon uairsin, bha an t-eagal oirnn gun tachradh rudeigin dha.
And they are dogs.	Agus iad coin.
Which brings me back to my first question.	A bheir air ais mi chun chiad cheist agam.
That's not a bad thing.	Chan e gur e droch rud a tha sin.
This bridge will give us faster access to the fire.	Bheir an drochaid seo dhuinn cothrom nas luaithe air an teine.
Please apply this directly.	Feuch an cuir thu seo gu dìreach.
For you and me, for sure.	Airson thu fhèin agus mise, gu cinnteach.
The guard turned.	Thionndaidh an geàrd.
Or at least he put his lips to her face.	No co-dhiù chuir e a bhilean air a h-aghaidh.
Tell us what you need.	Inns dhuinn na tha a dhìth ort.
There was no one else.	Cha robh duine eile ann.
I'm glad it made a good impression.	Tha mi toilichte gun tug e deagh bhuaidh.
It makes it more likely that someone is going to look for work.	Tha e ga dhèanamh nas dualtaiche gu bheil cuideigin a’ dol a lorg obair.
It was not violence at all.	Cha b’ e fòirneart a bh’ ann idir.
I was out alone.	Bha mi a-muigh leam fhìn.
I still feel my place and look.	Bidh mi fhathast a’ faireachdainn m ’àite agus a’ coimhead.
It's up to me.	Tha e an urra riumsa.
Your father chose him.	Thagh d’ athair e.
We also sell food while traveling.	Bidh sinn a’ reic biadh fhad ‘s a tha sinn a’ siubhal cuideachd.
But you can see it.	Ach chì thu e.
You can do that.	Faodaidh tu sin a dhèanamh.
Stay away from their feet.	Fuirich air falbh bho na casan aca.
Or even a chat show set.	No eadhon seata taisbeanaidh còmhraidh.
The world is at its heart.	Tha an saoghal na chridhe.
In two ways.	Ann an dà dhòigh.
He did not say that for presentation.	Cha tuirt e sin airson taisbeanadh.
However, this effect has not been seen for three levels of cognitive gain.	Ach cha deach a’ bhuaidh seo fhaicinn airson trì ìrean de bhuannachd eòlais.
According to statistics, it was not worth the effort.	A rèir na h-àireamhan, cha b’ fhiach an oidhirp.
Leave me a few comments.	Fàg beagan bheachdan dhomh.
A second passed, another, and another.	Chaidh dàrna fear seachad, fear eile, agus fear eile.
She just wants you to find it.	Tha i dìreach airson gun lorg thu e.
And things seem to be going well, so that they don't.	Agus tha coltas gu bheil cùisean ceart gu leòr, gus nach dèan iad sin.
The man just fell down by himself.	Thuit am fear dìreach sìos leis fhèin.
He also had a loss.	Bha call aige cuideachd.
And think about the money.	Agus smaoinich air an airgead.
You're trying to get inside me, to stop me from going away.	Tha thu a’ feuchainn ri faighinn a-staigh nam cheann, gus stad a chuir orm bho bhith a’ falbh.
I hope this helps you.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo thu.
That is what we will see for sure, without question.	Sin a chì sinn le cinnt, gun cheist.
When it happens to see, words are no longer needed.	Nuair a thachras faicinn, chan eil feum air faclan tuilleadh.
Everyday clothes.	Aodach làitheil.
The man did this.	Rinn am fear seo.
Here he knew he was an exception.	Ann an seo bha fios aige gu robh e na eisgeachd.
I have been waiting for you to help me.	Tha mi air a bhith a 'feitheamh riut airson mo chuideachadh.
She did not know if she wanted to change.	Cha robh fios aice an robh i airson atharrachadh.
I wish my mother hadn't died.	B’ fheàrr leam nach biodh mo mhàthair air bàsachadh.
She was so small, so.	Bha i cho beag, cho.
She may or may not have children.	Is dòcha gu bheil clann aice, no is dòcha nach eil.
When you are not around.	Nuair nach eil thu mun cuairt.
Now it had arrived.	A-nis bha e air tighinn.
The party, of course, wanted to win.	Bha am pàrtaidh, gu dearbh, airson a bhuannachd.
She noticed me, no questions asked.	Thug i aire dhomh, cha deach ceistean fhaighneachd.
It was their rule.	B' e an riaghailt aca.
Mo oh mo.	Mo oh mo.
This control controls the driving power of the vehicle.	Tron smachd seo, tha smachd air cumhachd dràibhidh a’ charbaid.
You are not enough.	Chan eil thu gu leòr.
Everything started to fall into place for me.	Thòisich a h-uile càil a 'tuiteam na àite dhomh.
Not just what you do but how you do it.	Chan e a-mhàin dè a nì thu ach mar a nì thu e.
It surprised me that he was playing.	Chuir e iongnadh orm gu robh e a’ cluich.
He could not imagine what life would be like without his brother.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh dè a bhiodh na bheatha às aonais a bhràthar.
With real numbers.	Le àireamhan fìor.
He was like a baby.	Bha e mar a leanabh.
Then she comforted him, because she had a good heart.	An sin thug i comhfhurtachd dha, oir bha cridhe math aice.
It's not good.	Chan eil e math.
We are telling a story.	Tha sinn ag innse sgeulachd.
It was a ring.	’S e fàinne a bh’ ann.
There was a click, and then there was nothing.	Bha cliog ann, agus an uairsin cha robh dad ann.
There was something in the air.	Bha rudeigin san adhar.
He had only one choice, one way out.	Cha robh aige ach aon roghainn, aon dòigh a-mach.
I look at my phone and see that it has left a message.	Bheir mi sùil air a’ fòn agam agus chì mi gu bheil i air teachdaireachd fhàgail.
In other words, the stone is prepared there.	Ann am faclan eile, bidh a’ chlach air ullachadh an sin.
You hold the camera.	Bidh thu a’ cumail a’ chamara.
People will say what they want to say.	Canaidh daoine na tha iad ag iarraidh a ràdh.
Going and going.	A' falbh 's a' falbh.
Facts, facts, that’s what he’s so good at.	Fìrinnean, fìrinnean, is e sin air a bheil e cho math.
Nothing prompted them to respond.	Cha tug dad orra freagairt.
Keep in mind that the list is not in any particular order.	Cumaibh cuimhne nach eil an liosta ann an òrdugh sònraichte.
Just very well done.	Dìreach glè mhath air a dhèanamh.
His answer was that he had two.	B’ e am freagairt a bh’ aige gun robh dithis aige.
Just stay inside here and warm up a little more.	Dìreach fuirich a-staigh an seo agus blàth suas beagan a bharrachd.
But people look up, and laugh.	Ach bidh daoine a 'coimhead suas, agus a' gàireachdainn.
They give up the time.	Bheir iad seachad an ùine.
The whole project is expected in about two weeks.	Tha dùil ris a’ phròiseact gu lèir ann an timcheall air dà sheachdain.
I made money and bought more land.	Rinn mi airgead agus cheannaich mi barrachd fearainn.
There's just a lot of sex, hot sex too.	Tha dìreach tòrr gnè ann, gnè teth cuideachd.
Maybe it's something else.	Is dòcha gur e rudeigin eile a th’ ann.
But not much detail was given there.	Ach cha deach mòran mion-fhiosrachaidh a thoirt seachad an sin.
He had to show them.	Bha aige ri sealltainn dhaibh.
He was still feeling pain.	Bha e fhathast a 'faireachdainn pian.
You're back up.	Tha thu air ais suas.
The weather was excellent.	Bha an aimsir air leth math.
I've heard that you should have music, but just a special kind.	Tha mi air cluinntinn gum bu chòir dhut ceòl a bhith agad, ach dìreach seòrsa sònraichte.
No more hiding or hair.	Ni mò falaich no falt.
However, no one died.	Ach, cha do bhàsaich duine.
The whole past is in front of me.	Tha an àm a dh'fhalbh gu lèir a 'dol air beulaibh orm.
The other side is as it is now.	Tha an taobh eile mar a tha a-nis.
We heard that sound every day.	Chuala sinn am fuaim sin a h-uile latha.
It can be achieved in so many areas of life.	Faodar a thoirt gu buil ann an uiread de raointean de bheatha.
There are four sections, two males and two females.	Tha ceithir earrannan ann, dà fhireannach agus dà bhoireannach.
It is not one of us, it is both.	Chan e aon againn a th’ ann, is e an dà chuid a th’ ann.
But it's going, you know.	Ach tha e a’ dol, mar a chanas tu.
I hate the idea of ​​children behind locked doors.	Tha gràin agam air a’ bheachd a th’ aig clann air cùl dhorsan glaiste.
Waiting for food is a special kind of waiting.	Tha feitheamh airson biadh na sheòrsa sònraichte de fheitheamh.
So they came down on the boys hard.	Mar sin thàinig iad a-nuas air na balaich gu cruaidh.
And your heart.	Agus do chridhe.
It's a science.	Is e saidheans a th’ ann.
We were together for about two years.	Bha sinn còmhla airson timcheall air dà bhliadhna.
She turned and went back to the car.	Thionndaidh i agus chaidh i air ais dhan chàr.
Especially now, especially when she had found peace in her last life.	Gu sònraichte a-nis, gu h-àraidh nuair a bha i air sìth a lorg na beatha mu dheireadh.
That could be just for the sake of winning.	Dh’ fhaodadh sin a bhith dìreach airson mo bhuannachadh.
It's just new, and there are so many unknowns.	Tha e dìreach ùr, agus tha uimhir de neo-aithnichte ann.
We have three.	Tha triùir againn.
A week passed, then eight days, nine.	Chaidh seachdain seachad, an uairsin ochd latha, naoi.
You have a problem with drinking, stop drinking.	Tha duilgheadas agad le deoch, stad air òl.
Well, maybe if you look around too.	Uill, is dòcha ma chì thu timcheall air cuideachd.
This is something else.	Is e seo rudeigin eile.
You can go back to work or school.	Faodaidh tu a dhol air ais gu obair no sgoil.
He stopped and looked at his hands.	Stad e agus sheall e air a làmhan.
This does not make me happy.	Chan eil seo gam fhàgail toilichte.
Then something happened to me.	An uairsin thachair rudeigin dhomh.
This is not the kind of thing.	Cha b’ e seo an seòrsa rud.
Hope this helps someone.	An dòchas gum bi seo cuideachail dha cuideigin.
That would be rock.	Bhiodh sin roc.
Aided by measurement.	Air a chuideachadh le tomhas.
I can't rest.	Chan urrainn dhomh fois a ghabhail.
And he was only a few feet from several other children.	Agus cha robh e ach beagan throighean bho ghrunn chloinne eile.
His eyes are naturally red.	Tha a shùilean gu nàdarrach dearg.
Let us know if we missed something.	Leig fios dhuinn ma chaill sinn rudeigin.
They stay better when you're both in too.	Bidh iad a’ fuireach nas fheàrr nuair a bhios an dithis agaibh a-staigh cuideachd.
And then we have a very short growing season.	Agus an uairsin tha seusan fàs gu math goirid againn.
This is not a public fact.	Chan e fìrinn phoblach a tha seo.
Popular choice !.	Roghainn mòr-chòrdte !.
And let me go back further.	Agus leig leam a dhol air ais nas fhaide.
As well as religion, it is a way of life.	A bharrachd air creideamh, tha e na dhòigh-beatha.
It's just that sometimes they're not so small.	Is ann dìreach uaireannan chan eil iad cho beag.
Being kind is being open.	Is e a bhith coibhneil a bhith fosgailte.
Safe and smart.	Sàbhailte agus glic.
You know you don't you can't think of anything out there.	Tha fios agad nach dèan thu chan urrainn dhut smaoineachadh air dad a-muigh.
I wanted to join them.	Bha mi airson a dhol còmhla riutha.
We will definitely miss him.	Bidh sinn gu cinnteach ga ionndrainn.
I decided on the last one.	Cho-dhùin mi air an fhear mu dheireadh.
I'm talking about the modern world.	Tha mi a’ bruidhinn air saoghal an latha an-diugh.
He was, in fact, a great man.	Gu fìrinneach b’ e duine mòr a bh’ ann.
Oh, what a waste.	O, dè an sgudal.
We expect further progress in this regard within a few weeks.	Tha sinn an dùil tuilleadh adhartais a thaobh seo taobh a-staigh beagan sheachdainean.
This is a post on a topic that is very close to home.	Seo post mu chuspair a tha gu math faisg air an dachaigh.
Out of the box.	A-mach às an ìre.
It is the worst.	Is e an rud as miosa.
The city was not her problem.	Cha b’ e suidheachadh a’ bhaile an trioblaid aice.
This means that the download will continue in the background.	Tha seo a’ ciallachadh gun lean an luchdachadh sìos air a’ chùl fhathast.
She was so tired of this fight.	Bha i cho sgìth dhen t-sabaid seo.
He spread his hands.	Sgaoil e a làmhan.
I found the same thing with books.	Lorg mi an aon rud le leabhraichean.
We were children.	Bha sinn nar clann.
His friend was dead.	Bha a charaid marbh.
He sat down to read it.	Shuidh e sìos airson a leughadh.
And it seems to work.	Agus tha e coltach gu bheil e ag obair.
They gave her a choice.	Thug iad roghainn dhi.
Because it is very easy to make a mistake.	Leis gu bheil e gu math furasta mearachd a dhèanamh.
You don't even have to force it.	Chan fheum thu eadhon a sparradh.
It will start the engine.	Tòisichidh e an einnsean.
The record shows that the court did not try that.	Tha an clàr a’ nochdadh nach do rinn a’ chùirt deuchainn sin.
He is not ready for a mission like this.	Chan eil e deiseil airson misean mar seo.
She was working, he was working.	Bha i ag obair, bha e ag obair.
Believe you can.	Creidsinn gun urrainn dhut a dhèanamh.
So everyone should make exercise a part of daily routine.	Mar sin bu chòir dha a h-uile duine eacarsaich a dhèanamh na phàirt de chleachdadh làitheil.
But she could not come back down.	Ach cha b 'urrainn dhi tilleadh sìos.
I could slow myself inside a bit.	B 'urrainn dhomh slaodadh sìos a-staigh mi fhìn beagan.
Enough of that though.	Gu leòr de sin ge-tà.
It changed my approach to overcoming it.	Dh’atharraich e mo dhòigh-obrach airson faighinn seachad air.
The list continues to grow.	Tha an liosta a 'sìor fhàs.
The answer is simple.	Tha am freagairt sìmplidh.
See, this time.	Feuch, an turas seo.
I want something for you.	Tha mi ag iarraidh rudeigin dhut.
Police arrived a few minutes after the man left.	Ràinig na poileis beagan mhionaidean às deidh don duine falbh.
Remember that people hurt people.	Cuimhnich gun do ghortaich daoine daoine.
Only for a minute.	A-mhàin airson mionaid.
That new program can change.	Faodaidh prògram ùr sin atharrachadh.
No one had given me any papers.	Cha robh duine air pàipearan sam bith a thoirt dhomh.
These people push on.	Bidh na daoine sin a’ putadh air adhart.
And that's a bit true.	Agus tha sin caran fìor.
He knew they would not.	Bha fios aige nach biodh iad.
I need fresh air.	Tha feum agam air èadhar ùr.
And they may have been right.	Agus is dòcha gu bheil iad air a bhith ceart.
And so we did that with a lot of our players.	Agus mar sin rinn sinn sin le tòrr de na cluicheadairean againn.
The order between these two events cannot be determined in advance.	Chan urrainnear an òrdugh eadar an dà thachartas seo a dhearbhadh ro-làimh.
We can do better than that.	Is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr na sin.
We need to be proactive.	Feumaidh sinn a bhith gnìomhach.
But then something very interesting happens.	Ach an uairsin bidh rudeigin gu math inntinneach a’ tachairt.
I still get this error.	Tha mi fhathast a’ faighinn a’ mhearachd seo.
Well, maybe my story.	Uill, is dòcha gum bi mo sgeulachd.
It was good that someone was happy with me.	Bha e math gu robh cuideigin toilichte leam.
I feel comfortable and I like talking to people.	Tha mi a’ faireachdainn comhfhurtail agus is toil leam a bhith a’ bruidhinn ri daoine.
You cannot turn right at a red light.	Chan fhaod thu tionndadh chun làimh dheis air solas dearg.
In case, yes.	Ann an cùis, tha.
Of course they alone or their dual format would be my first choices.	Gu dearbh bhiodh iad fhèin no an cruth dùbailte aca mar na ciad roghainnean agam.
That took them away from a range of field goals.	Thug sin air falbh iad bho raon amasan achaidh.
I got my card and could walk to the library.	Fhuair mi mo chairt agus b’ urrainn dhomh coiseachd dhan leabharlann.
They asked me to leave.	Dh’iarr iad orm falbh.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
This is not the case in our work.	Chan eil seo fìor nar n-obair.
A court date has never been given.	Cha deach ceann-latha cùirte a thoirt seachad a-riamh.
However, the key is to find a good balance.	Ach, is e an iuchair cothromachadh math a lorg.
Without a doubt.	Gun teagamh sam bith.
The library may be your first stop for local research.	Is dòcha gur e an leabharlann a’ chiad stad agad airson rannsachadh ionadail.
We found a custom play set.	Lorg sinn seata cluich àbhaisteach.
Their memory problems increase, and their symptoms become more severe.	Bidh na duilgheadasan cuimhne aca ag àrdachadh, agus bidh na comharraidhean aca a’ fàs nas cudromaiche.
They are detailed below.	Tha iad mionaideach gu h-ìosal.
He just wanted to see her.	Bha e dìreach airson a faicinn.
My own experience is a good example of that.	Tha an t-eòlas agam fhìn na dheagh eisimpleir de sin.
She was looking for her balance.	Bha i a 'lorg a cothromachadh.
Everything was the original way my parents left.	B’ e a h-uile dad an dòigh tùsail a bha mo phàrantan air fhàgail.
The work of four members will be discussed at each meeting.	Thèid obair bho cheathrar bhall a dheasbad aig gach coinneamh.
He could force himself to do it.	Dh’ fhaodadh e toirt air e fhèin a dhèanamh.
Ready for another body count.	Deiseil airson cunntadh bodhaig eile.
He knew better than to lie down.	Bha fios aige na b’ fheàrr na bhith a’ laighe.
This was his last show on stage.	B’ e seo an taisbeanadh mu dheireadh aige air an àrd-ùrlar.
I was sad for him.	Bha mi a’ faireachdainn brònach air a shon.
The size and length will vary from woman to woman.	Bidh an ìre agus an fhaid eadar-dhealaichte bho bhoireannach gu boireannach.
We are proud of all of you.	Tha sinn moiteil às a h-uile duine agaibh.
After this incident he was given a week's rest.	Às deidh an tachartais seo fhuair e seachdain fois.
To be or not to be.	Airson a bhith no gun a bhith.
But it is safe.	Ach tha e sàbhailte.
Success depends on not acting too fast.	Tha soirbheachas an urra ri gun a bhith ag obair ro luath.
They learned today that none of them is beyond our reach.	Dh’ ionnsaich iad an-diugh nach eil aon dhiubh taobh a-muigh ar ruigsinneachd.
I feel real.	Tha mi a’ faireachdainn fìor.
To be free.	Gus a saor an asgaidh.
I went over.	Chaidh mi thairis.
I've never had so much fun in my life.	Cha robh uiread de spòrs agam a-riamh nam bheatha.
I just saw it last week.	Chunnaic mi e dìreach an t-seachdain sa chaidh.
We had just moved into our own house a few days earlier.	Bha sinn dìreach air gluasad dhan taigh againn fhèin beagan làithean roimhe sin.
He read some books and watched a lot of television.	Leugh e cuid de leabhraichean agus choimhead e tòrr telebhisean.
Be a part of it.	Bi nad phàirt dheth.
Gone before you even got here.	Dh’fhalbh e mus d’ fhuair thu eadhon an seo.
They can own.	Faodaidh seilbh a bhith aca.
I don't have to tell you anything.	Chan fheum mi dad innse dhut.
It started after my mother died.	Thòisich e às deidh bàs mo mhàthair.
I think he was the best person to get the job.	Tha mi a’ creidsinn gum b’ e esan a b’ fheàrr leis an obair fhaighinn.
I did not want that, but that's how it was.	Cha robh mi ag iarraidh sin, ach sin mar a bha e.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu fuaim a dhèanamh gus an toradh agad a chuir.
He may have seen something, or heard something.	Is dòcha gum faca e rudeigin, no gun cuala e rudeigin.
Look, no more.	Feuch, chan eil tuilleadh.
She is scared.	Tha an t-eagal oirre.
You saved me a trip to the market.	Shàbhail thu turas chun mhargaidh dhomh.
I can't wait to see.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus fhaicinn.
When we come up with a good one we keep it.	Nuair a thig sinn suas le fear math bidh sinn ga chumail.
The code it uses is the default security code.	Is e an còd a chleachdas e an còd tèarainteachd àbhaisteach.
I see her fight to control her anger.	Chì mi i a’ sabaid gus smachd a chumail air a fearg.
Trees at work '.	Craobhan ag obair'.
Time is a subject of change.	Tha an t-àm ann an cuspair atharrachadh.
Such rights remain with him, as they are not granted.	Tha a leithid de chòraichean fhathast leis, oir chan eil iad air an toirt seachad.
His gun was in his hand.	Bha a ghunna na làimh.
Do what interests you.	Dèan na tha inntinneach dhut.
But we never fired.	Ach cha do loisg sinn peilear a-riamh.
But this is no longer true of the second order.	Ach chan eil seo fìor tuilleadh aig an dàrna òrdugh.
He felt like he was missing out on things.	Bha e a’ faireachdainn gu robh e a’ call a-mach air rudan.
There seemed to be a wall between her and everyone else.	Bha coltas gu robh balla eadar i agus a h-uile duine eile.
It came from me talking to him.	Thàinig e bhuam a bhith a’ bruidhinn ris.
Two men, one woman.	Dà fhear, aon bhoireannach.
They all paid their own way.	Phàigh iad uile an dòigh fhèin.
If you do not skip one the default one is bound to be used.	Mura tèid thu seachad air fear tha am fear bunaiteach gu bhith air a chleachdadh.
We got eight full points.	Fhuair sinn ochd puingean slàn.
Nobody is interested in them.	Chan eil ùidh aig duine annta.
He looked at her for a moment.	Thug e sùil oirre airson mionaid.
It's good to be back in the truck.	Tha e math a bhith air ais anns an làraidh.
Anything you want to know about me just ask.	Rud sam bith a tha thu airson faighinn a-mach mum dheidhinn dìreach faighnich.
We were asked how we wanted to be included.	Chaidh faighneachd dhuinn ciamar a bha sinn airson a bhith air ar toirt a-steach.
The topic we have today.	A’ chuspair a tha againn an-diugh.
We have the brain.	Tha an eanchainn againn.
Today was the worst.	B’ e an-diugh an rud as miosa.
Out with the old and in with the new.	A-mach leis an t-seann agus a-steach leis an ùr.
Whatever eventually changed between them all changed.	Ge b’ e dè a chaidh eatorra aig a’ cheann thall dh’atharraich a h-uile càil.
That is hard production from a third line center.	Is e sin cinneasachadh cruaidh bho ionad treas loidhne.
Maybe that's what's going on here.	Is dòcha gur e sin a tha a’ dol an seo.
Details of the purchase are available here.	Tha mion-fhiosrachadh mun cheannach ri fhaighinn an seo.
At least not too much.	Co-dhiù chan eil cus.
You may need to leave as soon as possible.	Is dòcha gum feum thu falbh cho luath sa ghabhas.
I'm excited for everyone to start talking about women too.	Tha mi air bhioran airson a h-uile duine tòiseachadh a’ bruidhinn mu na boireannaich cuideachd.
Not that you would notice.	Chan e gun toireadh tu an aire.
There was too much hard work here.	Bha cus obair chruaidh an seo.
Not extinct.	Nach deach à bith.
The garden was clearly very beautiful.	Bha e soilleir gu robh an gàrradh glè bhrèagha.
Four is against the other four.	Tha ceathrar an aghaidh na ceithir eile.
Her focus has been set.	Chaidh am fòcas aice a shuidheachadh.
And yet it is there.	Agus fhathast tha e ann.
And that is as it should be.	Agus tha sin mar a bu chòir.
She was not there to examine them.	Cha robh i ann airson an sgrùdadh.
Unfortunately, we do not know how to do it.	Gu mì-fhortanach, chan eil fios againn ciamar a nì sinn e.
He began to worry.	Thòisich e ri dragh.
You tell me what you think.	Innsidh tu dhomh dè do bheachd.
The best surprise of my life.	An iongnadh as fheàrr nam bheatha.
No way around.	Gun dòigh timcheall air.
Other than that, my experience would be different from her experience.	A bharrachd air an sin, bhiodh an t-eòlas agam eadar-dhealaichte bhon eòlas aice.
Therefore, they are not new evidence.	Mar sin, chan e fianais ùr a th’ annta.
Everything is fine.	Tha a h-uile càil gu math.
The question was answered as to how improvements could be made.	Chaidh a’ cheist a fhreagairt mu mar a ghabhas leasachadh a dhèanamh.
But not dead.	Ach chan eil marbh.
In fact, it is just too often.	Gu dearbh, is ann dìreach ro thric a tha a leithid.
All patients were able to return to their daily activities.	Bha e comasach dha na h-euslaintich uile tilleadh gu na gnìomhan làitheil aca.
However, he had just lost his left hand.	Ach, bha e dìreach air a làmh chlì a chall.
The baby appears to be six months or older.	Tha coltas gu bheil an leanabh sia mìosan no barrachd.
Twenty minutes passed and the signal never came.	Tha fichead mionaid a’ dol seachad agus cha tàinig an comharra a-riamh.
It's a long and arduous journey.	Is e slighe gu math fada a th’ ann agus bheir e beagan ùine dhut.
I know if you are looking for something, you are going to see it.	Tha fios agam ma tha thu a 'coimhead airson rudeigin, tha thu a' dol ga fhaicinn.
The light went out.	Chaidh an solas dheth.
The particularly tight ones.	An fheadhainn teann gu sònraichte.
You drink too much.	Bidh thu ag òl cus cuideachd.
Your question is a matter of point.	Tha do cheist mar chùis air puing.
Sometimes we have to make room for them.	Aig amannan feumaidh sinn àite a dhèanamh dhaibh.
I can't tell you what we built.	Chan urrainn dhomh innse dhut dè a thog sinn.
They need to be taught to be real people.	Feumaidh iad a bhith air an teagasg gu bhith nan daoine fìor.
Sure she would not, but the look on her face.	Gun teagamh cha deanadh i, ach an sealladh air aodann.
A camera is attached.	Tha camara ceangailte ris.
This capability has not been considered before.	Cha deach beachdachadh air a’ chomas seo roimhe.
The turmoil of the battle would not have been easy.	Ann an troimh-chèile a’ bhlàir cha bhiodh seo furasta.
There were nine others, each with their own new memories.	Bha naoinear eile ann, gach fear le na cuimhneachain ùra aca fhèin.
Information used to be different from the real world.	B’ àbhaist fiosrachadh a bhith eadar-dhealaichte bhon fhìor shaoghal.
That is a big deal.	Is e gnothach mòr a tha sin.
It was not a question of age.	Cha b’ e ceist aois a bh’ ann.
I just did tell you.	Tha mi dìreach air a dhèanamh ag innse dhut.
That's why she left.	Sin carson a dh'fhalbh i.
The first or second floor is perfect.	Tha a’ chiad no an dàrna làr foirfe.
I love the colors, and the patterns turned out so well.	Is toil leam na dathan, agus thionndaidh na pàtrain a-mach cho math.
It was very dark when they turned again.	Bha e gu math dorcha nuair a thionndaidh iad a-rithist.
They had been talking for an hour or more.	Bha iad air a bhith a’ bruidhinn airson uair a thìde no barrachd.
The sea fell back on itself, turning black.	Thuit a’ mhuir air ais oirre fhèin, a’ tionndadh dubh.
They took that energy.	Thug iad an lùth sin.
I would love for you to give it a try.	Bu toigh leam thu feuchainn air.
New weights were measured immediately after sample collection.	Chaidh cuideam ùr a thomhas sa bhad às deidh cruinneachadh sampall.
And so a new situation.	Agus mar sin suidheachadh ùr.
I had it this morning.	Bha e agam madainn an-diugh.
But none of them did.	Ach cha do rinn gin dhiubh.
But that doesn't feel right to me.	Ach chan eil sin a’ faireachdainn ceart dhòmhsa.
There is more, everyone.	Tha barrachd ann, a h-uile duine.
With the doors open.	Leis na dorsan fosgailte.
You bring back your life.	Bheir thu air ais do bheatha.
He could do it easily.	B’ urrainn dha a dhèanamh gu furasta.
It was just sitting there.	Bha e dìreach na shuidhe an sin.
It's not coming.	Chan eil e a’ tighinn.
It should be for the real shit.	Bu chòir dha a bhith airson an fhìor shit.
You can even find a picture of it.	Lorgaidh tu eadhon dealbh dheth.
No one is exactly like the next one.	Chan eil duine dìreach mar an ath fhear.
It's a different thing.	'S e rud eadar-dhealaichte a th' ann.
It just gets out of your way in the only way possible.	Tha e dìreach a 'faighinn a-mach às do shlighe anns an aon dòigh a tha comasach.
Relax when you are tired.	Gabh fois nuair a tha thu sgìth.
They will never walk away from you when you need help.	Cha bhith iad gu bràth a’ coiseachd air falbh bhuat nuair a bhios feum agad air cuideachadh.
This is the only way we can work it out.	Is e seo an aon dòigh as urrainn dhuinn obrachadh a-mach.
Glad to make up my mind on this one.	Toilichte m’ inntinn fhìn a dhèanamh suas air an fhear seo.
He would see her again.	Bhiodh e ga faicinn a-rithist.
None of the other men were mentioned again.	Cha chualas iomradh air gin de na fir eile a-rithist.
Remember what each one will do and put it to good use.	Cuimhnich dè nì gach fear agus cuir gu feum math e.
His mother will never be angry.	Cha bhi a mhàthair gu bràth feargach.
She was in the middle of giving birth.	Bha i ann am meadhan breith.
I saw it in a scene.	Chunnaic mi e ann an sealladh.
Each is a state.	Tha gach aon dhiubh na staid.
Slow down may not have been a good idea.	Is dòcha nach b’ e deagh bheachd a bh’ ann a bhith slaodach.
They will refer to you only.	Bidh iad a’ toirt iomradh ort a-mhàin.
For a brief discussion of the difference.	Airson deasbad goirid mun eadar-dhealachadh.
He holds out his hands.	Tha e a 'cumail a-mach a làmhan.
Then you can incorporate it into your call.	An uairsin faodaidh tu a thoirt a-steach don ghairm agad.
She had to do something.	Bha aice ri rudeigin a dhèanamh.
Most projects only use one of these options.	Chan eil a’ mhòr-chuid de phròiseactan a’ cleachdadh ach aon de na roghainnean sin.
And he told me the deal was off.	Agus dh'innis e dhomh gun robh an aonta dheth.
Beyond that, they were just talking about my life.	Seachad air sin, bha iad dìreach a 'bruidhinn ri mo bheatha.
One and the other.	Tha aon agus am fear eile.
Please note that the above question cannot be answered with.	Thoir an aire nach urrainn a’ cheist gu h-àrd a fhreagairt le.
Salt controlled what you did and you did not say.	Bha smachd aig salann air na rinn thu agus cha tuirt thu.
And make a few adjustments.	Agus dèan beagan atharrachaidhean.
If you want to watch it or maybe.	Ma tha thu airson a choimhead no is dòcha.
I would definitely wear them again.	Bhithinn gan caitheamh a-rithist gu cinnteach.
He just looked straight ahead.	Cha do choimhead e ach dìreach air adhart gu dad.
If there's something special you want to do, just let me know.	Ma tha rudeigin sònraichte ann a tha thu airson a dhèanamh, dìreach leig fios dhomh.
Now I have my answer.	A-nis tha mo fhreagairt agam.
No child should be denied an opportunity.	Cha bu chòir cothrom a dhiùltadh do leanabh sam bith.
Someone has to make the law.	Feumaidh cuideigin an lagh a dhèanamh.
It's great now.	Tha e sgoinneil a-nis.
It was not a good night in the office.	Cha b’ e deagh oidhche a bh’ ann san oifis.
The hair is the same.	Tha am falt mar an ceudna.
This method changes the local description associated with a link.	Bidh an dòigh seo ag atharrachadh an tuairisgeul ionadail co-cheangailte ri ceangal.
This shows the strength of the system.	Tha seo a 'sealltainn neart an t-siostam.
This man was killed.	Chaidh am fear seo a mharbhadh.
He showed them out of context.	Sheall e iad a-mach às a’ cho-theacsa.
There is no escape.	Chan eil cothrom teicheadh.
Hands closed around her neck.	Làmhan dùinte timcheall a h-amhaich.
There was never a problem.	Cha robh duilgheadas ann a-riamh.
She saw something moving through the trees in the distance.	Chunnaic i rudeigin a’ gluasad tro na craobhan astar air falbh.
She is an unusual woman.	'S e boireannach annasach a th' innte.
Very good value for money.	Luach fìor mhath airson airgead.
This will be really nice when it is ready.	Bidh seo gu math snog nuair a bhios e deiseil.
In other words, to buy myself.	Ann am faclan eile, airson mi fhìn a cheannach.
Do whatever you need to do to value your own body.	Dèan rud sam bith a dh’ fheumas tu gus luach a chuir air do bhodhaig fhèin.
As no one really knows.	Mar nach eil fios aig duine dha-rìribh.
Stay with the first one, do not fight with it and create another one.	Fuirich leis a 'chiad fhear, na bi a' sabaid leis agus cruthaich fear eile.
They know the form.	Tha iad eòlach air an fhoirm.
He turns to her.	Tha e a’ tionndadh rithe.
There is no such thing now.	Chan eil a leithid ann a-nis.
She is dying.	Tha i am bàs.
There is nothing to lose with the last one.	Chan eil dad ri chall leis an fhear mu dheireadh.
One night after a party we took a walk around a town.	Aon oidhche às deidh cuirm ghabh sinn cuairt timcheall baile air choreigin.
But his eyes.	Ach a shùilean.
But it can't be.	Ach chan urrainn dha a bhith.
It's like seeing a real sky.	Tha e coltach ri speur fìor fhaicinn.
There is no face left.	Chan eil aghaidh air fhàgail ris.
But it has nothing to do with you.	Ach chan eil gnothach sam bith aige riut.
There was to be a family meeting.	Bha coinneamh teaghlaich gu bhith ann.
That will help.	Sin a chuideachadh.
I did not know it would go that far.	Cha robh fios agam gun rachadh e cho fada.
But you are the last one.	Ach is tusa an tè mu dheireadh.
Maybe, we started to wonder, it never was.	Is dòcha, thòisich sinn ri iongnadh, cha robh e a-riamh.
But there is hope here.	Ach tha dòchas an seo.
He gave it to you.	Thug e dhut e.
He may contact me later.	Is dòcha gun cuir e fios thugam nas fhaide air adhart.
It can be measured as follows.	Faodar a thomhas mar a leanas.
It is important to monitor the situation.	Tha e cudromach sùil a chumail air an t-suidheachadh.
He can do anything.	Is urrainn dha rud sam bith a dhèanamh.
Literally in his presence, talking to her.	Gu litireil na làthair, a 'bruidhinn rithe.
Sometimes they got lucky.	Uaireannan fhuair iad fortanach.
Consider, for example, positive impact.	Beachdaich, mar eisimpleir, deagh bhuaidh.
I had checked my watch just before.	Bha mi air sùil a thoirt air an uaireadair agam dìreach roimhe seo.
This seems to be closer to the truth.	Tha e coltach gu bheil seo nas fhaisge air an fhìrinn.
I eat four or five a day.	Bidh mi a’ toirt a-steach ceathrar no còignear gach latha.
I couldn't make it inside.	Cha b’ urrainn dhomh cumail a-staigh.
Well, most of the time.	Uill, a’ mhòr-chuid den ùine.
Yes, they can.	Dh’ fhaodadh iad, mu dheireadh thall.
This step was repeated twice with a new solution.	Chaidh an ceum seo ath-aithris dà uair le fuasgladh ùr.
This country is still run by the military.	Tha an t-arm fhathast a’ ruith na dùthcha seo.
There may be something better outside of life in our hands.	Is dòcha gu bheil rudeigin nas fheàrr taobh a-muigh na beatha a tha againn nar làimh.
But the truth remains.	Ach tha an fhìrinn fhathast.
And why did you come to me.	Agus carson a thàinig thu thugam.
He lived for himself.	Bha e beò dha fhèin.
You just have to go inside.	Feumaidh tu dìreach a dhol a-steach.
I was not calm.	Cha robh mi socair.
There is no other traffic on the road.	Chan eil trafaic sam bith eile air an rathad.
She did not speak.	Cha do bhruidhinn i.
It's easy to play and easy to control.	Tha e furasta a chluich agus furasta smachd a chumail air.
We need to step back and look at the whole picture.	Feumaidh sinn ceum air ais agus coimhead air an dealbh gu lèir.
You just had to do it long enough.	Dh'fheumadh tu dìreach a bhith ga dhèanamh fada gu leòr.
Get fresh air.	Faigh èadhar ùr.
I was so excited to try out for that song.	Bha mi cho toilichte a bhith a’ feuchainn a-mach airson an òrain sin.
He did not know what they were talking about.	Cha robh fios aige dè bha iad a 'bruidhinn.
And people want to stay.	Agus daoine airson fuireach.
She was not completely taken off.	Cha robh i air a tharraing dheth gu tur.
Get used to it.	Faigh cleachdte ris.
That practice continues today.	Tha an cleachdadh sin a’ leantainn an-diugh.
Probably a source.	Is dòcha stòr.
Somewhere, deep inside a soul, he knew.	An àiteigin, domhainn taobh a-staigh anam, bha fios aige.
Everything will live and die on its own terms.	Bidh a h-uile dad beò agus bàs air a chumhachan fhèin.
That's great.	Tha sin fìor mhath.
Suddenly there was trouble.	Gu h-obann bha trioblaid ann.
Just think about your environment, then make your list.	Dìreach smaoinich air an àrainneachd agad, an uairsin dèan do liosta.
It is under consideration.	Thathas a’ beachdachadh air.
Now it was his moment.	A-nis bha e na mhionaid aige.
Position your body until you first enter the water legs.	Suidhich do bhodhaig gus an tèid thu a-steach do na casan uisge an toiseach.
I lived my life for my daughter.	Dh'fhuirich mi mo bheatha dha mo nighean.
He knew he should keep his mouth shut.	Bha fios aige gum bu chòir dha a bheul a chumail dùinte.
I have no shoes.	Chan eil brògan agam.
I am not one of them.	Chan e mise fear dhiubh.
She is a sweet girl and loves sex.	Tha i na nighean milis agus tha gaol aice air gnè.
We found the kids.	Lorg sinn a’ chlann.
His hair was black and long enough to fall in his face.	Bha a fhalt dubh agus fada gu leòr airson tuiteam na aodann.
Now on to the actions.	A-nis air na gnìomhan.
He said if he got hard, he would fuck too.	Thuirt e nam fàsadh e cruaidh, gum biodh e fuck cuideachd.
You can not reduce the ones down to their parts.	Chan urrainn dhut an fheadhainn sìos gu na pàirtean aca a lughdachadh.
It's good to help this family.	Tha e math dhut an teaghlach seo a chuideachadh.
The first one runs away.	Tha a 'chiad fhear a' ruith air falbh.
There seems to be something about knowing.	Tha e coltach gu bheil rudeigin mu dheidhinn eòlach.
Make that an early stop.	Dèan sin na stad tràth.
Normally, it should work.	Gu gnàthach, bu chòir dha obrachadh.
But others made a lot of money.	Ach rinn cuid eile tòrr airgid.
After a while he fell asleep again.	An ceann ùine thuit e na chadal a-rithist.
You can't lose sight of it.	Chan urrainn dhut do shealladh a chall.
Everything has been really down.	Tha a h-uile dad air a bhith sìos gu mòr.
But it worked out.	Ach dh'obraich e a-mach.
Now tell me what it is.	A-nis innis dhomh dè a th 'ann.
I have breakfast every morning.	Bidh mi a’ gabhail bracaist gach madainn.
Thank you so much can anyone help me with this.	Tapadh leat gu mòr an urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh le seo.
It's not good but it's not a complete waste of time.	Chan eil e math ach chan e caitheamh ùine iomlan.
Or, indeed in the most advanced countries.	No, gu dearbh anns na dùthchannan as adhartaiche.
He appeared to be standing on a plate of hard gold.	Bha e coltach gu robh e na sheasamh air truinnsear de dh’ òr cruaidh.
Tall and short men can be strong.	Faodaidh fir àrd is goirid a bhith làidir.
It has turned the volume down, that's for sure.	Tha e air an tomhas-lìonaidh a thionndadh sìos, tha sin gu cinnteach.
No one will defend nature.	Cha bhith duine a 'dìon nàdar.
He thinks murder was a good thing.	Bidh e a’ smaoineachadh gur e rud math a bh’ ann am murt.
And there is no question about that.	Agus chan eil ceist sam bith ann mu dheidhinn sin.
Let's go in there.	Rachamaid a-steach ann.
You know we have.	Tha fios agad gu bheil againn.
I had so many good memories in this house.	Bha na h-uimhir de chuimhneachain math agam san taigh seo.
Because value growth is about demand, it's about human behavior.	Leis gu bheil fàs luach mu dheidhinn iarrtas, tha e mu dheidhinn giùlan daonna.
All things considered, you have been very successful.	A h-uile càil air a bheilear a’ beachdachadh, tha thu air a bhith gu math soirbheachail.
The only good thing about people is the television.	Is e an aon rud math mu dhaoine an telebhisean.
They were neglected, or replaced with old ones.	Chaidh an leigeil seachad, no seann fheadhainn a chleachdadh nan àite.
He said he was white.	Thuirt e gu robh e geal.
Never stop taking advantage of others.	Na stad gu bràth a bhith a’ gabhail cothrom air daoine eile.
With simple instructions, anyone can do this.	Le stiùireadh sìmplidh, faodaidh duine sam bith seo a dhèanamh.
In fact, they may not know it.	Gu dearbh, is dòcha nach eil fios aca air.
We will be able to move faster and farther than any city.	Bidh e comasach dhuinn gluasad nas luaithe agus nas fhaide na baile sam bith.
These views are best in winter.	Tha na seallaidhean sin nas fheàrr sa gheamhradh.
She does not touch him.	Chan eil i a’ suathadh ris.
We still have to make it to hard rock.	Feumaidh sinn fhathast a dhèanamh gu creag cruaidh.
I'm not sure if it's for the world.	Chan eil mi cinnteach an ann airson an t-saoghail a tha e.
But it will.	Ach bidh.
Try to score better every time.	Feuch ri sgòr nas fheàrr a h-uile uair.
She was going to get more bodies for herself and be multiple.	Bha i a’ dol a dh’fhaighinn barrachd chuirp dhi fhèin agus a bhith iomadach.
The pain must be very severe.	Feumaidh am pian a bhith gu math trom.
For about an hour.	Airson timcheall air uair a thìde.
Remove from the heat and allow to cool slightly.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh beagan.
The police don't believe me.	Chan eil na poileis gam chreidsinn.
But we have to wait now.	Ach feumaidh sinn feitheamh a-nis.
My day starts like any work.	Bidh an latha agam a’ tòiseachadh mar a bhiodh obair sam bith.
Their lips met, warm and soft.	Choinnich am bilean, blàth agus bog.
They are an integral part of the workforce.	Tha iad nam pàirt riatanach den luchd-obrach.
Trees are just planted to one side.	Tha craobhan dìreach air an cur gu aon taobh.
Others see a new opportunity.	Bidh daoine eile a’ faicinn cothrom ùr.
He was planning for his future.	Bha e a’ dealbhadh airson an àm ri teachd aige.
We are stronger together.	Tha sinn nas làidire còmhla.
But she did mean the baby.	Ach bha i a’ ciallachadh an leanabh.
Believe you get them.	Creid gu'm faigh thu iad.
i'm just playing.	tha mi dìreach a' cluich.
Also, his ability to move forward and attack is unparalleled.	Cuideachd, tha a chomas gluasad air adhart agus ionnsaigh gun samhail.
No film was made.	Cha deach film a dhèanamh idir.
I will not share you.	Cha roinn mi thu.
It may be in the morning.	Is dòcha gum bi e sa mhadainn.
But he is a reasonable man, in general.	Ach tha e na dhuine reusanta, san fharsaingeachd.
Likes and comments.	Is toil leat agus beachdan.
We can only offer them.	Chan urrainn dhuinn ach an tabhann.
What they both could have usually been beyond me.	Bha an rud a dh’ fhaodadh a bhith aig an dithis aca mar as trice nas fhaide na mi.
It wasn't long before I had a wife and baby to support.	Cha b’ fhada gus am biodh bean is pàisde agam ri chumail suas.
Be like the box.	Bi mar am bogsa.
They cut staff numbers by more than a third.	Gheàrr iad àireamh luchd-obrach còrr is trian.
We will take a tour of your house.	Gabhaidh sinn turas dhan taigh agad.
The most important thing is to be honest.	Is e an rud as cudromaiche a bhith onarach.
He had never had such experience before.	Cha robh an leithid de eòlas aige a-riamh roimhe.
I didn't hear him open the kitchen door.	Cha chuala mi e a’ fosgladh doras a’ chidsin.
Do what you want, you will never get it.	Dèan na thogras tu, chan fhaigh thu gu bràth e.
As she explained it, the game seemed easy.	Mar a mhìnich i e, bha coltas gu robh an geama furasta.
Your email address will not be shared.	Cha tèid do sheòladh puist-d a cho-roinn.
Take another example.	Gabh eisimpleir eile.
It was his duty.	Bha e na dhleastanas air.
We are in battle.	Tha sinn ann am blàr.
However, they are offered in the same price range.	Ach, tha iad air an tabhann anns an aon raon prìsean.
You know, with family problems.	Tha fios agad, le duilgheadasan teaghlaich.
Look, sit down.	Seall, suidh sìos.
Not to mention, of course, nowhere.	Gun iomradh, gu dearbh, àite sam bith.
Exactly, they are.	Dìreach dha-rìribh, tha iad.
They all add value.	Bidh iad uile a’ cur luach ris.
I will ask someone where you can get this book.	Faighnichidh mi do chuideigin càite am faigh thu an leabhar seo.
He had to be very good or lucky to make the picture.	Dh'fheumadh e a bhith glè mhath no fortanach airson an dealbh a dhèanamh.
I find it hard to talk small.	Tha e doirbh dhomh bruidhinn beag a dhèanamh.
It got a little easier after that.	Dh’ fhàs e beagan na b’ fhasa às deidh sin.
This is a very funny show.	Is e taisbeanadh gu math èibhinn a tha seo.
This system is a bit old.	Tha an siostam seo caran sean.
I asked him what he was doing.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha e a 'dèanamh.
For this reason, many authors choose to change the sign.	Air an adhbhar seo, tha mòran ùghdaran a 'roghnachadh an soidhne atharrachadh.
This is just a bit of a hassle.	Chan eil an seo ach beagan trioblaid.
Good boy.	Gille math.
Her face is older now but still young.	Tha a h-aodann nas sine a-nis ach fhathast òg.
The first was broken.	Bha a 'chiad uair air a bhriseadh.
An event like this is usually played over several hours.	Mar as trice bidh tachartas mar seo air a chluich thairis air grunn uairean a thìde.
The cause had nothing to do with it.	Cha robh gnothach aig an adhbhar ris.
We are happy.	Tha sinn toilichte.
It was quiet now.	Bha e sàmhach a-nis.
Very little, but it was a start.	Glè bheag, ach b’ e toiseach tòiseachaidh a bh’ ann.
Times like these make me want to write less and do more.	Bidh amannan mar seo a’ toirt orm a bhith ag iarraidh nas lugha a sgrìobhadh agus barrachd a dhèanamh.
They did it, too.	Rinn iad e, cuideachd.
Her expression was lost.	Chaidh an abairt aice a chall.
These are dark places, where evil things can hide.	Is iad sin àiteachan dorcha, far am faod droch rudan falach.
Then it turned dark.	An uairsin thionndaidh e dorch.
Definitely a good read.	Gu math cinnteach gum bi leughadh math aige.
Nothing worked with him either, just like the other two.	Cha do dh’obraich dad còmhla ris nas motha, dìreach mar an dithis eile.
This move happened on paper.	Thachair an gluasad seo air pàipear.
There is not much time left.	Chan eil mòran ùine air fhàgail.
There was nothing like the gift of putting her plan in place.	Cha robh dad mar an tiodhlac airson a plana a chuir na àite.
Whatever it was, he thought, he's gone.	Ge bith dè a bha e, shaoil ​​​​e, tha e air falbh.
Each time someone leaves a comment, the number increases.	Gach uair a dh'fhàgas cuideigin beachd, bidh an àireamh ag àrdachadh.
Their eyes are dark brown or black.	Tha na sùilean aca dorcha donn no dubh.
My code does not do that.	Chan eil an còd agam a’ dèanamh sin.
No one in power seems to care about it.	Chan eil e coltach gu bheil dragh air duine ann an cumhachd mu dheidhinn.
That's the worst thing that can happen to a person.	Sin mar an rud as miosa as urrainn duine a dhèanamh.
The rest saw themselves in the last one.	Chunnaic an còrr iad fhèin anns an fhear mu dheireadh.
With a girl who said she loved me.	Le nighean a thuirt gu robh gaol aice orm.
This is hardly the way the area was expected to develop.	Cha mhòr gur e seo an dòigh anns an robh dùil gum biodh an sgìre a’ leasachadh.
Season with black pepper to taste.	Rèitich le piobar dubh gu blas.
And if it's fun, you're doing it wrong.	Agus ma tha e spòrsail, tha thu ga dhèanamh ceàrr.
Other similar cases are recorded.	Tha cùisean eile den aon seòrsa air an clàradh.
I met a man at the train stop.	Choinnich mi ri fear aig stad na trèana.
I do not see where the problem lies.	Chan eil mi a’ faicinn càite a bheil an duilgheadas.
But it would never be explained.	Ach cha bhiodh e a-riamh air a mhìneachadh.
Most of us out here have been taken aback and ruined.	Chaidh a’ mhòr-chuid againn a-muigh an seo a thoirt air falbh agus a sgrios.
Half power left.	Leth cumhachd air fhàgail.
If you love what you do, you will succeed.	Ma tha thu dèidheil air na tha thu a’ dèanamh, bidh thu soirbheachail.
You can convert the query type into text or image.	Faodaidh tu an seòrsa ceist atharrachadh gu bhith na theacsa no ìomhaigh.
He drew many pictures, none of which became real.	Tharraing e tòrr dhealbhan, agus cha do dh'fhàs gin dhiubh fìor.
They drive too close.	Bidh iad a’ draibheadh ​​ro fhaisg.
There is still work to be done.	Tha obair ri dhèanamh fhathast.
Not immediately.	Chan ann sa bhad.
My advice is to stay indoors.	Is e mo chomhairle a bhith a’ cumail a-staigh duine.
Which city to find the records?	Dè am baile airson na clàran a lorg.
Without knowledge, it would be impossible to survive at any stage.	Às aonais eòlas, bhiodh e do-dhèanta a bhith beò aig ìre sam bith.
I said, What are you talking about?	thubhairt mi, Ciod mu'm bheil thu a' labhairt.
When she turns back to us, her face is hard.	Nuair a thionndaidh i air ais thugainn, tha a h-aodann cruaidh.
Just my thoughts for the day.	Dìreach mo smuaintean airson an latha.
Cut quickly.	Gearr gu sgiobalta.
I hope you liked that.	Tha mi an dòchas gum bu toil leat gu robh.
For the most part that is not a problem.	Airson a 'mhòr-chuid chan eil sin na dhuilgheadas.
I did not serve him.	Cha do rinn mi seirbheis dha.
As well as the language.	A bharrachd air a’ chànan.
Walk through the crowd.	Coisich tron ​​​​t-sluagh.
They wanted to use force.	Bha iad airson feachd a chleachdadh.
Stay on topic and keep it as simple as possible.	Fuirich air cuspair agus cùm e cho sìmplidh 'sa ghabhas.
Your battle today took out an apartment building.	Thug am blàr agad an-diugh a-mach togalach àros.
I have not been here for a while.	Chan eil mi air a bhith an seo airson greis.
My luck seems to have hit again.	Tha e coltach gu bheil mo fhortan air bualadh a-rithist.
What exactly happens vs.	Dè dha-rìribh a thachras vs.
None of that needs such attention.	Chan fheum gin dhiubh sin aire mar sin.
Very good character building.	Togalach caractar fìor mhath.
They were a welcoming company.	Bha iad nan companaidh fàilte.
The range of activities is good.	Tha an raon de ghnìomhan math.
You have to take your action together.	Feumaidh tu do ghnìomh a thoirt còmhla.
Whatever they did they had to spend to survive.	Ge bith dè a rinn iad b’ fheudar dhaibh a chosg airson a bhith beò.
We just did the job.	Rinn sinn dìreach an obair.
Seven years is long enough.	Tha seachd bliadhna fada gu leòr.
They didn't say a word.	Cha dubhairt iad facal.
He is no longer a child, not a woman yet.	Chan e leanabh a th’ ann tuilleadh, chan e boireannach fhathast.
Beautiful.	Bòidheach.
Very fast, indeed.	Gu math luath, gu dearbh.
Apparently that was the last time the door was opened.	Tha e coltach gur e sin an turas mu dheireadh a chaidh an doras fhosgladh.
I did not change my mind.	Cha do dh'atharraich mi m' inntinn.
The results are from one representative test of two.	Tha na toraidhean bho aon deuchainn riochdachail de dhà a chaidh a dhèanamh.
Reach out to him.	Cuir a-mach làmh dha.
He threw his arm around her.	Thilg e a ghàirdean timcheall oirre.
Animals were inspected twice daily for general health and condition.	Chaidh beathaichean a sgrùdadh dà uair san latha airson slàinte is suidheachadh coitcheann.
Representative data from one animal are shown.	Tha dàta riochdachail bho aon bheathach air a shealltainn.
The fight should not have happened.	Cha bu chòir don t-sabaid a bhith air tachairt.
They are very common.	Tha iad gu math cumanta.
And you know more than that.	Agus tha fios agad barrachd air sin.
The main purpose of most research today is to publish.	Is e prìomh amas a’ mhòr-chuid de rannsachadh an-diugh a bhith air fhoillseachadh.
The sugar did not appear to be near the flow rate.	Cha robh coltas gu robh an siùcar faisg air an ìre sruth.
We need help.	Feumaidh sinn cuideachadh.
I did not want to make fun of you.	Cha robh mi airson magadh a dhèanamh ort.
But spring will be here before we know it.	Ach bidh an t-earrach an seo mus bi fios againn air.
Impacts were generally minimal.	San fharsaingeachd bha buaidhean glè bheag.
And in the months that followed, the website slowly broke apart.	Agus anns na mìosan a lean, bhris an làrach-lìn gu slaodach bho chèile.
No side effects were noted.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith a thoirt fa-near.
That is a new story.	Is e sgeulachd ùr a tha sin.
It was good to feel more than afraid.	Bha e math a bhith a’ faireachdainn rudeigin a bharrachd air eagal.
We'll be back soon !.	Bidh sinn air ais a dh’ aithghearr!.
Some believe in it, others do not.	Tha cuid a 'creidsinn ann, cuid eile nach eil.
I did not play.	Cha do chluich mi.
So some unit tests take them by surprise.	Mar sin bidh cuid de dheuchainnean aonad gan cur le iongnadh.
He was probably the only one who believed he would get back.	Is dòcha gur e an aon neach a bha a 'creidsinn gum faigheadh ​​​​e air ais.
I have to correct this.	Feumaidh mi seo a cheartachadh.
Through every mind the same thought passed.	Tro gach inntinn chaidh an aon smuain seachad.
But she loves me.	Ach tha gaol aice orm.
Of course, far ahead of the story.	Gu dearbh, fada air thoiseach air an sgeulachd.
He had better days.	Bha làithean na b’ fheàrr aige.
That may not be so true anymore.	Is dòcha nach eil sin cho fìor tuilleadh.
For which my question is simple.	Airson a bheil mo cheist sìmplidh.
The defender cannot have both.	Chan urrainn don neach-dìon an dà dhòigh a bhith aige.
It has to be one of us.	Feumaidh e a bhith mar aon againn.
Two days later he came to me again.	Dà latha às deidh sin thàinig e thugam a-rithist.
Nothing could be further from the truth.	Chan eil dad nas fhaide bhon fhìrinn.
They say we offer simple solutions to complex problems.	Tha iad ag ràdh gu bheil sinn a’ tabhann freagairtean sìmplidh do dhuilgheadasan toinnte.
I mean that at every level.	Tha mi a’ ciallachadh sin aig gach ìre.
I agree with you.	Tha mi ag aontachadh riut.
Of course you can come in.	Gu dearbh faodaidh tu tighinn a-steach.
In our opinion, this was good practice.	Nar beachd, b’ e deagh chleachdadh a bha seo.
They had not yet arrived.	Cha robh iad air ruighinn ann fhathast.
Everyone tried it.	Dh’ fheuch a h-uile duine e.
You are here now, and there is plenty of time.	Tha thu an seo a-nis, agus tha ùine gu leòr ann.
He contributed to experimental design.	Chuir e ri dealbhadh deuchainneach.
We will look again at the examples.	Bheir sinn sùil aithghearr eile air na h-eisimpleirean.
At its heart it is somewhat more complex.	Aig a chridhe tha e rudeigin nas iom-fhillte.
Change the path of your project to nowhere.	Atharraich slighe do phròiseact gun àite sam bith.
I was not waiting for an answer.	Cha robh mi a’ feitheamh ri freagairt.
Doing so is at your own risk !.	Tha a bhith a’ dèanamh sin air do chunnart fhèin!.
Everyone will be scared, and for good reason.	Bidh eagal air a h-uile duine, agus tha adhbhar math ann airson sin.
Let them take what they came for.	Leig leotha an rud air an tàinig iad a ghabhail.
But this is rarely true.	Ach is ann ainneamh a tha seo fìor.
If he wants to leave, we will leave.	Ma tha e airson falbh, fàgaidh sinn.
He realized he was a man.	Thuig e gur e duine a bh’ ann.
Don't expect anything different from me.	Na bi a 'sùileachadh dad eadar-dhealaichte bhuam.
Trade is not free.	Chan e malairt an-asgaidh a th’ ann.
Head down here.	Cinn sìos an seo.
Read on to find out how well he plays.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach dè cho math 'sa tha e a' cluich.
They weren't involved, anyway.	Cha robh iad an sàs, co-dhiù.
Whichever path you choose is not the path everyone wants.	Chan e slighe sam bith a thaghas tu an t-slighe a bhios a h-uile duine ag iarraidh.
All cases in the sample were valid for study.	Bha a h-uile cùis san sampall dligheach airson a sgrùdadh.
For more information visit the website.	Airson tuilleadh fiosrachaidh tadhal air an làrach-lìn.
The doctor couldn't help it.	Cha b’ urrainn don dotair cuideachadh.
Results were compared with healthy reference population.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar toraidhean agus sluagh iomraidh fallain.
And they have to keep it.	Agus feumaidh iad a chumail.
They are not in the same time frame.	Chan eil iad anns an aon fhrèam-ama.
My story was still new at the time and in great demand.	Bha an sgeulachd agam fhathast ùr aig an àm agus ann an iarrtas mòr.
Everybody and everybody in the world.	A h-uile duine agus a h-uile duine san t-saoghal.
But there were no trees, he was sure.	Ach cha robh craobhan ann, bha e cinnteach.
My husband thought it was perfect, though!	Bha an duine agam den bheachd gu robh e foirfe, ge-tà !.
I can see everyone and how they do things.	Chì mi a h-uile duine agus mar a bhios iad a’ dèanamh rudan.
He offered me a trip to my hotel.	Thairg e dhomh turas chun taigh-òsta agam.
At high speed.	Aig astar àrd.
I only wear two colors at a time.	Cha bhith mi a’ caitheamh barrachd air dà dhath aig aon àm.
She was getting used to it.	Bha i a’ fàs cleachdte ri seo.
And your friends are not.	Agus chan eil do charaidean.
They would not fight.	Cha bhiodh iad a' sabaid.
It's early, but only a few minutes.	Tha e tràth, ach dìreach beagan mhionaidean.
They were burned down.	Chaidh an losgadh sìos.
There will be time for such a word.	Bidh ùine ann airson a leithid de fhacal.
It would take them very little to join us.	Cha toireadh e ach beag dhaibh a dhol còmhla rinn.
This was considered to be the final major step in the construction process.	Bhathas den bheachd gur e seo an ceum mòr mu dheireadh sa phròiseas togail.
This person will be your main point of contact for asking questions.	Bidh an neach seo na phrìomh àite conaltraidh agad airson ceistean fhaighneachd.
And so he did.	Agus mar sin rinn e.
I went out and did something new on my own.	Chaidh mi a-mach agus rinn mi rudeigin ùr leam fhìn.
She checked her shoes.	Thug i sùil air a brògan.
I could not speak.	Cha b' urrainn dhomh bruidhinn.
You will need meat, and you will want milk and eggs.	Bidh feum agad air feòil, agus bidh thu ag iarraidh bainne agus uighean.
The closer they are to the table, the less they move.	Mar as fhaisge a tha iad air a’ bhòrd, is ann as lugha a ghluaiseas iad.
He just said, keep going.	Thuirt e dìreach, cùm ort.
Don't expect us to do the same.	Na bi an dùil gun dèan sinn an aon rud.
No need to start.	Cha bhith feum air tòiseachadh.
However, it was there when the gun was tested a second time.	Ach, bha e ann nuair a chaidh an gunna a dhearbhadh an dàrna turas.
So here are the answers to your question.	Mar sin is iad seo freagairtean do cheist.
But there is something more personal.	Ach tha rudeigin nas pearsanta ann.
Dark wood floor.	Làr fiodha dorcha.
We have no reason to believe that your husband was killed.	Chan eil adhbhar sam bith againn a chreidsinn gun deach an duine agad a mharbhadh.
I have found this one but it will not work.	Tha mi air am fear seo a lorg ach chan obraich e.
Once you get used to it, it's not so bad.	Aon uair 's gum fàs thu cleachdte ris, chan eil e cho dona.
Kind of an update.	Seòrsa de ùrachadh.
It was a time when my life changed.	B’ e sin an àm a dh’ atharraich mo bheatha.
This made me laugh.	Thug seo orm gàire a dhèanamh.
Also, energy companies are part of the solution.	Cuideachd, tha companaidhean lùtha mar phàirt den fhuasgladh.
It is a perfect solution.	Tha e na fhuasgladh foirfe.
This had had two different sets of outcomes.	Bha dà sheata de bhuilean eadar-dhealaichte air a bhith aig seo.
Thank you for the date.	Tapadh leibh airson an ceann-latha.
Of course he can't do this.	Gu dearbh chan urrainn dha seo a dhèanamh.
They really would.	Bhiodh iad dha-rìribh.
However, the available data is limited.	Ach, tha crìochan air an dàta a tha ri fhaotainn.
That's what she wants to give.	Tha sin dhi airson a thoirt seachad.
But add this.	Ach cuir seo ris.
She could say that.	Dh’ fhaodadh i sin a ràdh.
She thought the story worked out well.	Bha i den bheachd gun do dh’obraich an sgeulachd gu math.
We are happy and my family is doing well.	Tha sinn toilichte agus tha mo theaghlach a’ dèanamh gu math.
The education system knows that this is where we want to go.	Tha fios aig an t-siostam foghlaim gur e seo far a bheil sinn airson a dhol.
In the dead, that light had gone out.	Anns na mairbh, bha an solas sin air a dhol a-mach.
Our team is great, and growing.	Tha an sgioba againn air leth math, agus a’ fàs.
Some days will be harder than others.	Bidh cuid de làithean nas duilghe na cuid eile.
Confidence was high and anxiety was low.	Bha misneachd àrd agus iomagain ìosal.
I don't think you should use it.	Tha mi a’ smaoineachadh nach bu chòir dhut a chleachdadh.
And make sure he has it.	Agus dèan cinnteach gu bheil e aige.
But now you have to do it right.	Ach a-nis feumaidh tu a dhèanamh ceart.
I never tried to keep it a secret.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh ri chumail dìomhair.
Consider the ways in which your system needs to perform.	Beachdaich air na dòighean anns am feum an siostam agad coileanadh.
Yes it was.	Seadh bha.
That bothered me.	Chuir sin dragh orm.
You rejected that move.	Dhiùlt thu an gluasad sin.
In fact, he called the meeting.	Gu dearbh, dh'iarr e a 'choinneamh.
That was a rare happy time in primary school.	B’ e àm sona ainneamh a bha sin sa bhun-sgoil.
I never went back.	Cha robh mi a-riamh a’ dol air ais.
She lives the body and soul character.	Tha i a 'fuireach an caractar corp agus anam.
We will cross that bridge if they come here.	Thèid sinn tarsainn air an drochaid sin ma thig iad an seo.
Many of them had been drinking all day.	Bha mòran dhiubh air a bhith ag òl fad an latha.
It may not have really meant the whole thing.	Is dòcha nach robh e air a chiallachadh gu tur dha-rìribh.
He loves them dearly.	Tha gaol mòr aige orra.
Easier means you can create it within one day.	Chan eil e nas fhasa a 'ciallachadh gun urrainn dhut a chruthachadh taobh a-staigh aon latha.
This year, they.	Am-bliadhna, iad.
If this is what you are currently using, then so be it.	Mas e sin na tha thu a’ cleachdadh an-dràsta, is e sin.
You could not do it.	Cha b’ urrainn dhut a bhith air a dhèanamh.
But it was more than just the mental changes that struck me at first.	Ach b’ e dha-rìribh barrachd na h-atharrachaidhean inntinneil a bhuail mi an toiseach.
There were no windows on this side.	Cha robh uinneagan air an taobh seo.
We can take it.	Faodaidh sinn a ghabhail.
Home, parents, school starts next week.	Dachaigh, a phàrantan, an sgoil a’ tòiseachadh an ath sheachdain.
Because if you pull it, you will definitely move it.	Oir ma tharraingeas tu e, gluaisidh tu gu cinnteach e.
In response, she threw a bottle at him.	Mar fhreagairt, thilg i botal air.
I turned to them both.	Thionndaidh mi riutha le chèile.
It may not be as sick as you think.	Is dòcha nach eil e cho tinn sa tha thu a’ smaoineachadh.
Someone out there has to take the risk.	Feumaidh cuideigin a-muigh an sin an cunnart a ghabhail.
I asked her if you were suffering.	Dh'fhaighnich mi dhith an robh thu a' fulang.
It's like any new organization.	Tha e coltach ri buidheann ùr sam bith.
Defendant said he was staying at home.	Thuirt an neach-dìon gu robh e a’ fuireach aig an taigh.
Knowing that someone was missing, you would put two or two together.	Le fios gun robh cuideigin a dhìth, chuireadh tu dhà is dhà ri chèile.
I asked what had happened to my friend.	Dh'fhaighnich mi dè thachair dha mo charaid.
Their business collapsed.	Thuit an gnìomhachas aca.
Lots more than a seat and nothing else.	Tòrr a bharrachd air suidheachan agus gun dad eile.
Stronger would be less of that.	Nas làidire bhiodh nas lugha de sin.
He just could not continue.	Cha b’ urrainn dha cumail a’ dol mar seo.
Of course difficult choices.	Gu dearbh roghainnean duilich.
There is good general agreement between the model and ideas.	Tha aonta coitcheann math eadar am modail agus beachdan.
The war had begun.	Bha an cogadh air tòiseachadh.
Have got.	Tha e agam.
Then we stood around, not knowing what to say or think.	An uairsin sheas sinn mun cuairt, gun fhios dè a chanas sinn no a smaoinicheas sinn.
Nothing about itself.	Chan eil dad mu deidhinn fhèin.
I don’t fall for it.	Chan eil mi a 'tuiteam air a shon.
It completely changed my view.	Dh’ atharraich e mo shealladh gu lèir air seo.
It has nothing to do with the prices.	Chan eil dad aige leis na prìsean.
I should not even think about it.	Cha bu chòir dhomh eadhon smaoineachadh mu dheidhinn.
They have stopped them.	Tha iad air stad a dhèanamh orra.
She was not older than twenty.	Cha robh i a’ coimhead nas sine na fichead.
He is a foolish child.	'S e leanabh gòrach a th' ann.
These new questions are just like real tests.	Tha na ceistean ùra seo dìreach mar a tha fìor dheuchainnean.
She felt the bones break.	Dh’fhairich i na cnàmhan a’ briseadh.
We have a husband.	Tha an duine againn.
Tell me how you could do it.	Innis dhomh ciamar a dh 'fhaodadh tu a dhèanamh.
Not after the horses.	Chan ann às deidh na h-eich.
They talked about what had happened.	Bhruidhinn iad mu na thachair.
But after that a lot of fun !.	Ach às deidh sin gu math spòrsail!.
I did not receive a single call from a client.	Cha d’ fhuair mi aon ghairm bho neach-dèiligidh.
There was still an investigation.	Bha sgrùdadh ann fhathast.
Her trial is set to begin early next year.	Tha a’ chùis-lagha aice deiseil tràth an ath-bhliadhna.
I wonder if other people will go through that too.	Saoil an tèid daoine eile tro sin cuideachd.
Then you both need teachers.	An uairsin, bidh feum aig an dithis agaibh air tidsearan.
Death must come.	Feumaidh bàs tighinn.
The state regulatory level of your application is responsible for this.	Tha uallach air an ìre riaghlaidh stàite den tagradh agad airson seo.
She says the wrong things.	Canaidh i na rudan ceàrr.
He was talking.	Bha e a’ bruidhinn.
Students can learn from each other.	Faodaidh oileanaich ionnsachadh bho chèile.
It was now certain that there was more than one source.	Bha e cinnteach a-nis gu robh barrachd air aon stòr ann.
But I have let that go.	Ach tha mi air sin a leigeil air falbh.
But you do not have time to die on your own.	Ach chan eil ùine agad bàsachadh leat fhèin.
Our future is bright.	Tha an àm ri teachd againn soilleir.
Unit comes with one parking space.	Aonad a’ tighinn le aon àite pàircidh.
The woman had to open it.	B’ fheudar dhan bhoireannach a fosgladh.
She must be burned.	Feumaidh i a bhith air a losgadh.
I'm excited to have 'someone' to travel with again.	Tha mi air bhioran gu bheil 'cuideigin' agam airson siubhal còmhla a-rithist.
All the buildings are dark.	Tha na togalaichean uile dorcha.
The debate over price vs.	Tha an deasbad mun phrìs vs.
The focus is set, and cannot be changed.	Tha am fòcas air a shuidheachadh, agus chan urrainnear atharrachadh.
We want to continue.	Tha sinn airson cumail a’ dol.
We should be doing it the other way.	Bu chòir dhuinn a bhith ga dhèanamh an rathad eile.
This should be line four.	Bu chòir seo a bhith na loidhne ceithir.
She turns nine next month.	Bidh i a’ tionndadh naoi an ath mhìos.
I had done some myself, like line and cut.	Bha mi fhìn air cuid a dhèanamh, coltach ri loidhne agus gearradh.
We tried to fix the problem.	Rinn sinn oidhirp gus an duilgheadas a cheartachadh.
He must be in excruciating pain.	Feumaidh e a bhith ann am pian uabhasach.
Not that my mom was just looking for a catch at the time.	Chan e gun robh mo mhàthair a’ coimhead airson grèim aig an àm.
But no, she had not left out the manuscript.	Ach chan e, cha robh i air an làmh-sgrìobhainn fhàgail a-mach.
I think this is a great update.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ùrachadh fìor mhath a tha seo.
However, it has the same effect.	Ach, tha an aon bhuaidh aige.
And, of course, the color of his eyes.	Agus, gu dearbh, dath a shùilean.
Now let me give you another one.	A-nis leig dhomh fear eile a thoirt dhut.
It was only a side benefit.	Cha robh ann ach buannachd taobh.
He could not lift anything further.	Cha b’ urrainn dha dad a thogail nas fhaide air falbh.
I was able to come and go.	Bha e comasach dhomh tighinn agus falbh.
I'm sure people have seen worse.	Tha mi cinnteach gu bheil daoine air faicinn nas miosa.
They are there now.	Tha iad ann a-nis.
And the car itself.	Agus an càr fhèin.
I couldn't have done it without your work.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a dhèanamh às aonais an obair agad.
He gave a little.	Thug e beagan seachad.
I need to know what sources he has.	Feumaidh fios a bhith agam dè na stòran a th’ aige.
She did not look over.	Cha do sheall i thairis.
In that time you can choose to join me or not.	Anns an ùine sin faodaidh tu taghadh a dhol còmhla rium no nach eil.
That should help in the long run.	Bu chòir dha sin a chuideachadh san fhad-ùine.
Young people to be helped into employment.	An òigridh gu bhith air an cuideachadh gus obair fhaighinn.
It was not a happy time.	Cha b’ e àm toilichte a bh’ ann.
This pattern needs to be seen, then it can fall away.	Feumar am pàtran seo fhaicinn, an uairsin faodaidh e tuiteam air falbh.
We did not.	Chan e sinne a rinn.
He wouldn't make any money on it.	Cha deanadh e airgead sam bith air.
The lorry arrived at the wrong time.	Thàinig an làraidh aig an àm cheàrr.
I waited a little longer.	Dh'fheitheamh mi beagan a bharrachd.
It was the usual pattern.	B 'e am pàtran àbhaisteach a bh' ann.
I am happy to move.	Tha mi toilichte gluasad.
I have to go over there and talk to them.	Feumaidh mi a dhol a-null an sin agus bruidhinn riutha.
Instead, work with what you have.	An àite sin, obraich leis na tha agad.
He was unable to accept the post due to ill health.	Cha b' urrainn dha gabhail ris an dreuchd air sgàth droch shlàinte.
However, little data is available.	Ach, chan eil mòran dàta ri fhaighinn.
He was very popular, he was very well received.	Bha fèill mhòr air, fhuair e fàilte mhòr.
They don't pay attention.	Chan eil iad a 'toirt aire.
Apparently a panel fell out.	A rèir choltais thuit pannal a-mach.
He felt the same way again after being fired.	Dh’fhairich e a-rithist mar a bha e às deidh dha a bhith air a losgadh.
I just want him to keep talking.	Tha mi airson gun cùm e a’ bruidhinn.
It was a testament to her struggle, his care for her.	Bha e na fhianais air a strì, a chùram leatha.
But the page itself is not updating.	Ach chan eil an duilleag fhèin ag ùrachadh.
So, strategy for one particular game may not be a real one.	Mar sin, is dòcha nach e ro-innleachd fìor a th’ anns an ro-innleachd airson aon gheama sònraichte.
One side was the sea.	Air aon taobh bha a’ mhuir.
When they meet again, they no longer meet.	Nuair a choinnicheas iad a-rithist, chan eil iad a 'freagairt air a chèile tuilleadh.
No one had thought about it at the time.	Cha robh duine air smaoineachadh mu dheidhinn aig an àm.
Rules are rules.	Tha riaghailtean nan riaghailtean.
The first to hit the outside missing.	A 'chiad fhear a bhuail an taobh a-muigh air chall.
My call is over.	Tha mo ghairm deiseil.
Her mother's bedroom door is closed.	Tha doras seòmar-cadail a màthar dùinte.
There are a lot of great software programs out there.	Tha tòrr phrògraman bathar-bog sgoinneil a-muigh an sin.
This is higher than previously reported.	Tha seo nas àirde na chaidh aithris roimhe.
He moved his fingers across the screen.	Ghluais e a chorragan thairis air an sgrion.
Giving water to his mouth.	A' toirt uisge d'a bheul.
They looked fresh and alive.	Bha iad a 'coimhead ùr agus beò.
Now let's ask this back.	A-nis bidh sinn a’ faighneachd seo air ais.
Most of it is just an idea.	Is e dìreach beachd a th’ anns a’ mhòr-chuid dheth gu cinnteach.
She could carry that.	B’ urrainn dhi sin a ghiùlan.
The taste is good too.	Tha am blas math cuideachd.
He just has to win, and he wants to play.	Chan eil aige ach buannachadh, agus tha e airson cluich.
Remember if you rub the surface you will start again.	Cuimhnich ma chuireas tu suathadh air an uachdar tòisichidh tu a-rithist.
One bedroom door will not close.	Cha dùin doras aon seòmar-cadail.
He hit his eye.	Bhuail e a shùil.
So there should be nothing to report for a few weeks.	Mar sin cha bu chòir dad a bhith ann airson aithris airson beagan sheachdainean.
I’m glad he was wrong.	Tha mi toilichte gun robh e ceàrr.
However, this is causing a problem with the technology.	Ach, tha seo ag adhbhrachadh duilgheadas leis an teicneòlas.
Eventually, they moved on.	Mu dheireadh, ghluais iad air adhart.
We are ready to begin the trial.	Tha sinn deiseil airson an deuchainn a thòiseachadh.
All events, it takes me a few days to find my feet.	A h-uile tachartas, bheir e beagan làithean dhomh mo chasan a lorg.
Maybe she had parents.	Is dòcha gu robh pàrantan aice.
This may be your experience.	Is dòcha gur e seo an t-eòlas agad.
He has thought through it, and he has an answer.	Tha e air smaoineachadh troimhe, agus tha freagairt aige.
Yes, that kind of person.	Tha, an seòrsa duine sin.
But it was relevant to her life now.	Ach bha e a’ buntainn ri a beatha a-nis.
As we were holding it a strange thing happened.	Mar a bha sinn ga chumail thachair rud neònach.
Let your child be a child.	Leig le do phàiste a bhith na leanabh.
Will they tell me.	An innis iad dhomh.
You can find the website by name.	Faodaidh tu an làrach-lìn a lorg leis an ainm.
His skin feels like it's burning up.	Tha a chraiceann a’ faireachdainn gu bheil e a’ losgadh suas.
This is a problem on several levels.	Tha seo na dhuilgheadas air grunn ìrean.
That's its value then.	Sin a luach an uairsin.
No overall survival benefit was seen.	Cha robh buannachd mairsinneachd iomlan air fhaicinn.
And the children after that.	Agus an clann às deidh sin.
This is not pure love.	Chan e gràdh fìor-ghlan a tha seo.
We can now look around and see the situation we are in.	Faodaidh sinn a-nis coimhead timcheall agus faicinn an suidheachadh anns a bheil sinn.
They will accept each other.	Gabhaidh iad ri chèile.
He should not have said that.	Cha bu chòir dha a bhith air sin a ràdh.
This is done by design.	Tha seo air a dhèanamh le dealbhadh.
I made this suit.	Rinn mi an deise seo.
I found a nice cool place where you can put those things.	Fhuair mi àite snog fionnar far an urrainn dhut na rudan sin a chuir.
They have their habits.	Tha na cleachdaidhean aca.
There are two other problems with their argument.	Tha dà dhuilgheadas eile ann leis an argamaid aca.
Negative values ​​indicate financial gain.	Tha luachan àicheil a’ nochdadh buannachd ionmhais.
Normal usage is not supported.	Chan eil taic ri cleachdadh àbhaisteach.
You meet old friends you haven't seen in a while.	Tha thu a’ coinneachadh ri seann charaidean nach fhaca thu o chionn ùine.
He is a very wise boy.	Tha e na bhalach glè ghlic.
That's what they get.	Sin a gheibh iad.
I need to be with my friend.	Feumaidh mi a bhith còmhla ri mo charaid.
Comments and questions on our policy are welcome.	Tha fàilte air beachdan agus ceistean mun phoileasaidh againn.
I have to give it my all.	Feumaidh mi a thoirt dha gu tur.
You never feel ready.	Cha bhith thu a-riamh a’ faireachdainn deiseil.
This is the law in both cases.	Is e seo an lagh anns an dà chùis.
It was far, far away, but now it's very close.	Bha e fada, fada air falbh, ach a-nis tha e glè fhaisg.
Never talk about me.	Na bi a-riamh a 'bruidhinn mum dheidhinn.
You can go with the flow.	Faodaidh tu a dhol leis an t-sruth.
That's if it starts.	Sin ma thòisicheas e.
You knew.	Bha fios agad.
Soon she felt whole again.	Goirid dh'fhairich i slàn a-rithist.
Then we attack.	An uairsin bidh sinn a 'toirt ionnsaigh.
We understand business and how it works.	Tha sinn a’ tuigsinn gnìomhachas agus mar a tha e ag obair.
What are the results?	Dè na toraidhean a th’ ann ?.
Obviously you have to take control of your orders.	Gu follaiseach feumaidh tu smachd a ghabhail air na h-òrdughan agad.
The girl knew for sure what she wanted.	Bha fios aig an nighean gu cinnteach dè bha i ag iarraidh.
In both cases the top will be white.	Anns an dà chùis bidh geal gu h-àrd.
He had never been told anything about the world.	Cha robh dad air innse dha mun t-saoghal a-riamh.
Obviously the weather can play a part.	Gu follaiseach faodaidh pàirt a bhith aig an aimsir.
And you can't go back now.	Agus chan urrainn dhut a dhol air ais a-nis.
Wanting, wanting, wanting !.	Ag iarraidh, ag iarraidh, ag iarraidh!.
But, oh, she's turning it on.	Ach, o, tha i ga tionndadh.
It’s quite something, of course.	Tha e gu math rudeigin, gu dearbh.
Camera phone ready, friends.	Fòn camara deiseil, a charaidean.
State v.	Stàite v.
He hadn't seen it in years, but he knew it.	Chan fhaca e ann am bliadhnaichean, ach bha fios aige.
It would never have happened.	Cha bhiodh e a-riamh air tachairt.
We were in a relationship for a year.	Bha sinn ann an dàimh fad bliadhna.
There appear to be stars in the sidewalk.	Tha e coltach gu bheil rionnagan anns an t-slighe-taobh.
It was not his place to say that.	Cha b' e an t-àite aige sin a ràdh.
Then they will report to you.	An uairsin nì iad aithris ort.
He needed it everywhere he went.	Bha feum aige air a h-uile àite a chaidh e.
You should not move back.	Cha bu chòir dhut gluasad air ais.
She shouldn’t even be around people.	Cha bu chòir dhi eadhon a bhith timcheall air daoine.
Our team will help you get the most out of it.	Cuidichidh an sgioba againn thu gus a’ chuid as fheàrr fhaighinn.
Any help would be helpful.	Bhiodh cuideachadh sam bith feumail.
After that we talked about our dogs for a while.	Às deidh sin bhruidhinn sinn mu na coin againn airson greis.
He set his horse a short distance.	Beagan astair laidh e an t-each aige.
I will not text him.	Cha chuir mi teacs thuige.
I came from a land beyond the sea.	Thainig mi o thir thall na mara.
He tried to push back, but to no avail.	Dh’ fheuch e ri putadh air ais ach cha do rinn e math.
It must have been very close.	Feumaidh gun robh e gu math faisg.
We now have our own office.	Tha an oifis againn fhèin a-nis.
We talked about the future.	Bhruidhinn sinn mun àm ri teachd.
This is a one-off event.	Is e rud aon turas a-mhàin a tha seo.
A city has no such authority.	Chan eil ùghdarras mar seo aig baile-mòr.
But that story is hardly new.	Ach cha mhòr gu bheil an sgeulachd sin ùr.
She's going to the kitchen.	Tha i a’ dol don chidsin.
But none of that is true.	Ach chan eil gin de na rudan sin fìor.
It's as simple as that.	Tha e cho sìmplidh ri sin.
Watch the video and listen.	Coimhead air a’ bhidio agus èist.
He is leaving the country.	Tha e a’ fàgail na dùthcha.
But our work is not done.	Ach chan eil ar n-obair air a dhèanamh.
The details of each room were unique.	Bha mion-fhiosrachadh air na seòmraichean uile nan dòigh shònraichte fhèin.
And without a model.	Agus gun samhail.
He looked at me, then he was dead.	Bha e a 'coimhead orm, an uairsin bha e marbh.
You were right to come here.	Bha thu ceart gu leòr a thighinn an seo.
He asked the questions.	B' esan a chuir na ceistean.
Things could go from bad to worse.	Dh’ fhaodadh cùisean a dhol dona gu sgiobalta.
But don't let this make any difference between you and him.	Ach na leig le seo diofar sam bith a dhèanamh eadar thu fhèin agus esan.
The association did not.	Cha robh an comann.
That was three months after her death.	Bha sin trì mìosan an dèidh a bàis.
They are still completely valid construction methods.	Tha iad fhathast nan dòighean togail gu tur dligheach.
The nature of the allegation.	Dè an nàdar a bh’ air a’ chasaid.
It can only be one way.	Chan urrainn dha a bhith ach aon dòigh.
She shows him how to drive there.	Tha ia' sealltainn dha mar a dhràibheadh ​​e an sin.
I never said that in my life to her.	Cha tuirt mi sin a-riamh nam bheatha rithe.
He would not have looked at it.	Cha bhiodh e air a choimhead.
She then heard the man enter her other bedroom.	Chuala i an uairsin an duine a’ dol a-steach don t-seòmar-cadail eile aice.
I sat on her bed.	Shuidh mi air an leabaidh aice.
This happens to many people.	Bidh seo a’ tachairt do mhòran dhaoine.
I sat on the bed thinking about anything.	Shuidh mi air an leabaidh a 'smaoineachadh air rud sam bith.
It's time to change.	Tha an t-àm ann atharrachadh.
The rest laugh and let go too.	Bidh an còrr a’ gàireachdainn agus ga leigeil seachad cuideachd.
Anyway, he would do it right.	Co-dhiù, dhèanadh e ceart e.
Big, different and hard.	Mòr, eadar-dhealaichte agus cruaidh.
And somehow we knew he knew.	Agus dòigh air choireigin bha fios againn gu robh fios aige.
It's a good day.	'S e latha math a th' ann.
This takes time and is not fun.	Bheir seo ùine agus chan eil e spòrsail.
Your tongue was the last thing you thought about it.	B’ i do theanga an rud mu dheireadh a smaoinicheadh ​​tu air a chuir air falbh.
It was an extraordinary time.	B’ e àm neo-àbhaisteach a bh’ ann.
All of a sudden, the fact that she was a woman was no longer a problem.	Gu h-obann cha robh an fhìrinn gur e boireannach a th’ innte na dhuilgheadas tuilleadh.
This is essential to take care of their living environment.	Tha seo riatanach gus cùram a ghabhail den àrainneachd beò aca.
I was reading the reviews and they said it was small.	Bha mi a’ leughadh na lèirmheasan agus thuirt iad gu robh e beag.
Random numbers are often required as part of a zero knowledge test.	Gu tric bidh feum air àireamhan air thuaiream mar phàirt de dhearbhadh eòlais neoni.
And that's what the song is about.	Agus ’s e sin cò mu dheidhinn a tha an t-òran.
But no matter what happens after you leave this office, never give up.	Ach ge bith dè a thachras às deidh dhut an oifis seo fhàgail, na leig seachad e gu bràth.
There is nothing in the table to support the claim.	Chan eil dad anns a’ chlàr airson taic a thoirt don tagradh.
She saw him shouting.	Chunnaic i e a’ glaodhaich.
As is often the case, however, things are never so simple.	Mar a thachras gu tric, ge-tà, chan eil cùisean a-riamh cho sìmplidh.
That is the truth.	Sin mar a tha fìrinn.
You can see this in the first two pictures below.	Chì thu seo anns a’ chiad dà dhealbh gu h-ìosal.
This was a time of crisis.	B’ e àm èiginneach a bha seo.
Her mother and father said she would fight.	Thuirt a mathair agus a h-athair gum biodh ia' sabaid.
Finally, he said nothing.	Mu dheireadh, cha tuirt e dad.
Or so it used to be.	No mar sin b’ àbhaist.
She grabbed a knife to hold me off.	Rug i air sgian airson mo chumail dheth.
She didn't want any of his thoughts anymore.	Cha robh i ag iarraidh dad dheth na smuaintean a-nis.
It shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith.
Don't trust them.	Na cuir earbsa annta.
It was an experienced group of people having a good time.	B’ e buidheann eòlach de dhaoine a bh’ ann a’ faighinn deagh àm.
I just hope they fall for it.	Tha mi dìreach an dòchas gun tuit iad air a shon.
And there are a lot of them in my country.	Agus tha mòran dhiubh anns an dùthaich agam.
Not for her though.	Chan ann dhi ge-tà.
Global threat brings countries and ideas together.	Bheir bagairt cruinneil dùthchannan agus beachdan còmhla.
But there are some problems with the idea.	Ach tha beagan dhuilgheadasan ann leis a 'bheachd.
They often lead to a lack of interest in sexual activity.	Bidh iad gu tric a’ leantainn gu dìth ùidh ann an gnìomhachd feise.
It is in one unit, but there are three different things.	Tha e ann an aon aonad, ach tha trì rudan eadar-dhealaichte ann.
When he returned he had done much more.	Nuair a thill e bha e air tòrr a bharrachd a dhèanamh.
Remember this day.	Cuimhnich an latha seo.
There is not much around here.	Chan eil mòran mun cuairt an seo.
In this sense stories never change.	Anns an t-seagh seo chan atharraich sgeulachdan a-riamh.
There was no getting around that.	Cha robh faighinn timcheall air sin.
Can be used.	Faodar a chleachdadh.
She never saw him again.	Chan fhaca i tuilleadh e.
You're just sitting.	Tha thu dìreach nad shuidhe.
That's what took him away from the community.	Sin a thug air falbh e bhon choimhearsnachd.
He knew high men in the army and in the air force.	Bha e eòlach air daoine àrd anns an arm agus ann am feachd an adhair.
If not, please explain why.	Mura h-eil, mìnich carson.
I wish they would.	Tha mi a’ guidhe gun dèanadh iad sin.
People don't use words as harshly.	Chan eil daoine a’ cleachdadh faclan cho cruaidh.
Today, these two models are not interconnected.	An-diugh, chan eil an dà mhodail seo ceangailte eatorra fhèin.
All completed data is missing.	Tha a h-uile dàta a chaidh a lìonadh a-steach air chall.
Three days before his death, he finished the song.	Trì latha mus do chaochail e, chuir e crìoch air an òran.
The boat would leave, they said.	Bhiodh am bàta a' falbh, thuirt iad.
She was excited but we were both anxious.	Bha i air bhioran ach bha sinn le chèile iomagaineach.
Read the whole thing.	Leugh an rud gu lèir.
One of ten.	Aon de dheich.
Ask anyone who has lived here for so long, or longer.	Faighnich do dhuine sam bith a tha air a bhith a’ fuireach an seo cho fada, no nas fhaide.
I will just send you a customer.	Cuiridh mi dìreach neach-ceannach thugad.
I did not mean.	Cha robh mi a 'ciallachadh.
He just loves to play.	Tha e dìreach dèidheil air a bhith a’ cluich.
He didn't eat me up.	Cha do dh'ith e suas mi.
That’s a business problem.	Sin duilgheadas gnìomhachais.
That will not bring her back to me.	Cha toir sin air ais thugam i.
But we were fighting for you when we did.	Ach bha sinn a 'sabaid air do shon nuair a rinn sinn sin.
I am very, very happy.	Tha mi glè, glè thoilichte.
The ground was made a place for me to clean.	Rinneadh an talamh na àite dhomh a ghlanadh.
Promise will be found and posted.	Bidh gealladh ga lorg agus ga phostadh.
Pretty nice city.	Cathair-bhaile snog gu leòr.
He had to smile as he went for the front teeth.	B’ fheudar dha gàire a dhèanamh nuair a chaidh e airson na fiaclan aghaidh.
It's a mine, he thought.	'S e mèinn a th' ann, smaoinich e.
Go ahead and write it.	Rach air adhart agus sgrìobh e.
You had to finish that within two years.	Dh'fheumadh tu sin a chrìochnachadh taobh a-staigh dà bhliadhna.
There was something to be said on the subject.	Bhiodh rudeigin ri ràdh air a’ chuspair.
They're still talking out there.	Tha iad a’ bruidhinn air a-muigh an sin fhathast.
I'm telling you, there's something wrong with it.	Tha mi ag innse dhut, gu bheil rudeigin ceàrr air.
We have waited a long time.	Tha sinn air feitheamh ùine mhòr.
I'm trying to divide some buildings between the two windows.	Tha mi a’ feuchainn ri cuid de thogalaichean a roinn eadar an dà uinneag.
How beautiful she was, how perfect she was, and how much he loved her.	Cho maiseach 's a bha i, cho foirfe, 's mar a ghràdhaich e i.
They get paid more for doing less.	Bidh iad a’ faighinn barrachd pàigheadh ​​airson a bhith a’ dèanamh nas lugha.
They were different from those he had seen before.	Bha iad eadar-dhealaichte bhon fheadhainn a chunnaic e roimhe.
I am on my way right now to reach it.	Tha mi air mo shlighe an-dràsta gus a ruighinn.
Look better too.	Coimhead nas fheàrr cuideachd.
He knew something was about to happen.	Bha mothachadh aige gun robh rudeigin a’ dol a thachairt.
They were waiting.	Bha iad a’ feitheamh.
People went out.	Chaidh daoine a-mach.
This process took us months and months.	Thug am pròiseas seo mìosan is mìosan dhuinn.
Copy each sound as you hear it.	Dèan lethbhreac de gach fuaim mar a chluinneas tu e.
At any age.	Aig aois sam bith.
I could read it on her face.	B’ urrainn dhomh a leughadh air a h-aodann.
I had a better relationship.	Bha dàimh nas fheàrr agam.
He is the most important person of my life.	Is esan an duine as cudromaiche na mo bheatha.
It just didn't feel any better.	Cha robh e a’ faireachdainn beagan na b’ fheàrr.
When almost cold, add the wine.	Nuair a tha thu faisg air fuar, cuir am fìon ris.
She took a deep breath, and began to move towards him.	Ghabh i anail domhain, agus thòisich i air gluasad d'a ionnsuidh.
Think about where it comes from.	Smaoinich air cò às a tha i a’ tighinn.
We used three modules.	Chleachd sinn trì modalan.
At the first opening.	Aig a 'chiad fhosgladh.
We have done a bad job of it.	Tha sinn air droch obair a dhèanamh dheth.
It looks a little different.	Bidh e a’ coimhead caran eadar-dhealaichte ann an dòigh.
And because of this situation, now the whole panel can fall out.	Agus air sgàth an t-suidheachaidh seo, a-nis faodaidh am pannal gu lèir tuiteam a-mach.
It is possible, not a promise.	Tha e comasach, chan e gealladh.
I will shortly send you what we have been doing.	Goirid cuiridh mi thugad na tha sinn air a bhith a 'dèanamh.
Continue cooking as described above.	Lean air adhart a 'còcaireachd mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
He keeps the ring a secret for a while.	Bidh e a 'cumail an fhàinne dìomhair airson greis.
An adjudication was included in this amount.	Chaidh breithneachadh a chuir a-steach san t-suim seo.
We trust that.	Tha sinn an earbsa sin.
What running shoes.	Dè na brògan ruith.
It must stop.	Feumaidh e stad.
There was nothing that anyone could do.	Cha robh dad a b’ urrainn duine a dhèanamh.
Where are you ?.	Càite bheil thu?.
Her voice may be cold, but she couldn't help it.	Is dòcha gu bheil a guth fuar, ach cha b’ urrainn dhi a chuideachadh.
They make excellent matches to those of the physical model.	Tha iad a’ nochdadh maids sàr-mhath ri feadhainn a’ mhodail fiosaigeach.
Two people later died of being hit by cars.	Bhàsaich dithis às deidh sin le bhith air am bualadh le càraichean.
That sounds awkward.	Tha sin a’ fuaimeachadh gu math trom.
I stand up, and look at my hands.	Tha mi a 'seasamh suas, agus a' coimhead air mo làmhan.
It was amazing to have both of you.	Bha e iongantach an dithis agaibh a bhith agad.
I remember feeling every throbbing in my chest while driving.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn a h-uile buille nam bhroilleach fhad ‘s a bha mi a’ draibheadh.
If children paid, they stayed.	Ma phàigh clann, dh'fhuirich iad.
We had no choice since ordering the dress online.	Cha robh roghainn againn bhon a dh’ òrduich sinn an dreasa air-loidhne.
Sometimes, however, they have difficulty with written work.	Uaireannan, ge-tà, bidh duilgheadas aca le obair sgrìobhte.
This was not a time to break his leg.	Cha b’ e seo àm airson a chas a bhriseadh.
I had to figure out the pattern.	Dh'fheumadh mi faighinn a-mach am pàtran.
We both wanted it.	Bha an dithis againn ga iarraidh.
Until she reached up and pressed her lips to him.	Gus an ruigeadh i suas agus a bilean a bhruthadh thuige.
Research does not support this issue.	Chan eil rannsachadh a' cur taic ris a' chùis seo.
Well, the key.	Uill, an iuchair.
I know someone who knows this person.	Tha mi eòlach air cuideigin a tha eòlach air an neach seo.
She is running away from her emotions.	Tha i a’ ruith air falbh bho na faireachdainnean aice.
You are a big girl.	'S e nighean mhòr a th' annad.
But there is nothing else to do.	Ach chan eil dad eile ri dhèanamh.
We push forward together.	Bidh sinn a 'putadh air adhart còmhla.
I was really looking for something similar.	Bha mi dha-rìribh a’ coimhead airson rudeigin coltach ris.
Welcome to my home.	Fàilte don dachaigh agam.
I have been here for just three weeks today.	Tha mi air a bhith an seo dìreach trì seachdainean an-diugh.
Finally the final course is confirmed.	Mu dheireadh tha an cùrsa mu dheireadh air a dhearbhadh.
They were then shown pictures of their friend.	An uairsin chaidh dealbhan den charaid aca a shealltainn dhaibh.
This plan was followed at that time.	Chaidh am plana seo a leantainn aig an àm sin.
A map appeared.	Nochd mapa.
Then he came back.	An uairsin thàinig e air ais.
His usual place was taken by the injured person.	Chaidh an t-àite àbhaisteach aige a ghabhail leis an neach a chaidh a ghoirteachadh.
But you have to be careful.	Ach feumaidh tu a bhith faiceallach.
But they did not understand.	Ach cha do thuig iad.
On the day before his murder.	Air an latha ron a mharbhadh.
I just used it.	Chleachd mi dìreach e.
We are a tool.	Is e inneal a th’ annainn.
He did not like such a thing.	Cha do chòrd an leithid de rud ris gu mòr.
But the truth is quite different.	Ach tha an fhìrinn gu tur eile.
Which made her wonder how much this man knew.	A thug oirre iongnadh dè an ìre a bha fios aig an duine seo.
They do not know each other.	Chan eil iad eòlach air a chèile.
So open to the public.	A tha fosgailte don phoball mar sin.
Let us help !.	Leig leinn cuideachadh!.
I'll give her that.	Bheir mi sin dhi.
It was never about the money.	Cha robh e a-riamh mun airgead.
You only saw the issue at the last stage.	Chan fhaca thu e ach a’ chùis air an ìre mu dheireadh.
And we will make the difference.	Agus nì sinn an diofar.
The first two focus on camp, student and military life.	Bidh a 'chiad dhà a' cuimseachadh air beatha campa, oileanach agus armailteach.
That was fine as long as there was nothing to change.	Bha sin ceart gu leòr fhad ‘s nach robh dad ri atharrachadh.
However, it seems to be slipping into the new one.	Ach, tha e coltach gu bheil e a’ sruthadh beagan a-steach don fhear ùr.
They are the enemy and they have no standing.	Is iadsan an nàmhaid agus chan eil seasamh aca.
These are family boys.	Is iad seo balaich teaghlaich.
In other words, this is the technical part.	Ann am faclan eile, is e seo am pàirt theicnigeach.
He gave all he had for the poor.	Chuir e seachad gach ni a bh' aige air son nam bochd.
This is how it went from year to year.	Seo mar a chaidh e bho bhliadhna gu bliadhna.
There, rock.	An sin, creag.
As soon as you start looking for it, it will be everywhere.	Cho luath ‘s a thòisicheas tu a’ coimhead air a shon, bidh e anns a h-uile àite.
But it's hard to give her anything.	Ach tha e doirbh rud sam bith a thoirt seachad oirre.
It doesn't matter who your father is or where you come from.	Chan eil e gu diofar cò d’ athair no cò às a tha thu.
It could not be what you requested.	Cha b’ urrainn dha a bhith na rud a dh’ iarr thu.
There would be no such physical circulation.	Cha bhiodh an leithid de chuairteachadh corporra.
Every night of the week is usually spent at another house.	Mar as trice thèid a h-uile oidhche den t-seachdain a chaitheamh aig taigh eile.
My date of birth is important here as well.	Tha mo cheann-latha breith cudromach an seo cuideachd.
We tend not to think so.	Tha sinn buailteach gun a bhith a’ smaoineachadh air mar sin.
This was not my endeavor.	Cha b' e seo mo dhìcheall.
He has been here ever since.	Tha e air a bhith an seo bhon uair sin.
So we got that.	Mar sin ràinig sinn sin.
I can't wait to get out of here.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a dhol às an seo.
We have to try.	Feumaidh sinn feuchainn.
Almost doubled in the next year and a half.	Cha mhòr dùblachadh anns an ath bhliadhna gu leth.
Plus, you're doing the most important job in the world.	A bharrachd air an sin, tha thu a’ dèanamh an obair as cudromaiche san t-saoghal.
Let's go back to life.	Rachamaid air ais gu bhith beò.
There were not many people on the streets.	Cha robh mòran dhaoine air na sràidean.
The high pressure is off.	Tha an cuideam àrd air a thoirt dheth.
The new photo was of the back door of the office.	Bha an dealbh ùr de chùl doras na h-oifis.
It was so good to see her, again.	Bha e cho math a faicinn, a-rithist.
No one has used the town yet.	Chan eil duine air am baile a chleachdadh fhathast.
Yes, that makes sense now.	Tha, tha sin a’ dèanamh ciall a-nis.
He was very quiet, as if fighting deep pain.	Bha e gu math sàmhach, mar gum biodh e a 'sabaid ri pian domhainn.
History will not be kind.	Cha bhi eachdraidh caoimhneil.
I love using these products because they work so well.	Is toil leam a bhith a’ cleachdadh nan toraidhean sin oir tha iad ag obair cho math.
They solve various problems.	Bidh iad a 'fuasgladh diofar dhuilgheadasan.
Once we had the basic concept, the ideas did not stop coming.	Aon uair ‘s gu robh am bun-bheachd bunaiteach againn, cha do stad na beachdan a’ tighinn.
So we decided to do the same.	Mar sin chuir sinn romhainn an aon rud.
There was none of that.	Cha robh gin de sin ann.
But now think about a lot of points.	Ach a-nis smaoinich air tòrr phuingean.
They are not.	Chan eil iad.
The fans turned up in the thousands.	Thionndaidh an luchd-leantainn suas nam mìltean.
She had not come for the money.	Cha robh i air tighinn airson an airgid.
We got a new one.	Fhuair sinn fear ùr.
Religion was of particular interest to her.	Bha ùidh aig creideamh innte gu sònraichte.
I should have tried to listen to other people in conversation.	Bu chòir dhomh a bhith air feuchainn ri èisteachd ri daoine eile ann an còmhradh.
The first two of these methods are described in this guide.	Tha a’ chiad dhà de na dòighean sin air am mìneachadh san stiùireadh seo.
If it gets stronger, it could become a force.	Ma dh’ fhàsas e gu math nas làidire, dh’ fhaodadh e a bhith na fheachd.
That is not the essence of the concept.	Chan e sin brìgh a’ bhun-bheachd.
I can’t explain why it influenced me, in particular, but it did.	Chan urrainn dhomh mìneachadh carson a thug e buaidh orm, gu sònraichte, ach rinn e.
The goal is to stand on all weight tables just once.	Is e an amas seasamh air a h-uile clàr cuideam dìreach aon turas.
I had been very good at that at one point.	Bha mi air a bhith glè mhath air sin aig aon àm.
It was something she had never considered.	B’ e seo rudeigin nach robh i a-riamh air beachdachadh.
You would never do it in the business world.	Cha dèanadh tu a-riamh e ann an saoghal gnìomhachais.
So was everyone.	Mar sin bha a h-uile duine.
Just on and on.	Dìreach air adhart agus air adhart.
Mom led the way and kept me safe at the same time.	Stiùir Mam an t-slighe agus chùm i sàbhailte mi aig an aon àm.
At every turn, it was reported that he was not 'satisfied' and 'wanted out'.	Aig a h-uile tionndadh, chaidh aithris nach robh e 'toileichte' agus 'ag iarraidh a-mach'.
He did not know how long.	Cha robh fios aige dè cho fada.
Yes, everything was as it was.	Bha, bha a h-uile dad mar a bha e.
I was walking to work too.	Bha mi a’ coiseachd a dh’ obair cuideachd.
He looked at her and took his gaze back to the road.	Thug e sùil oirre agus thug e a shealladh air ais chun an rathaid.
And that's where the net happens.	Agus sin far a bheil an lìon a’ tachairt.
This is where the magic happens.	Seo far a bheil an draoidheachd a’ tachairt.
I have to go back to my daughter.	Feumaidh mi tilleadh gu mo nighean.
She is the one who started that.	Is i an tè a thòisich sin.
But she did not try to stop him.	Ach cha do rinn i oidhirp air stad a chur air.
He has the heart and mind of a leader.	Tha cridhe agus inntinn ceannard aige.
You are ready to stay with me for a day or two.	Tha thu deiseil airson fuireach còmhla rium airson latha no dhà.
Anyway, at least the police will get the hang of it.	Co-dhiù, bheir na poileis an ùine a’ faighinn an seo.
I would see us working with big names and no names.	Chitheadh ​​​​mi sinn ag obair le ainmean mòra agus gun ainmean.
This can be explained in two ways.	Faodar seo a mhìneachadh ann an dà dhòigh.
They were silent.	Bha iad sàmhach.
What a pain.	Dè am pian.
No need to explain myself.	Chan eil feum air mi fhìn a mhìneachadh.
You can see what it means to him.	Chì thu dè tha e a’ ciallachadh dha.
Many people find the combination of image and text to be very powerful.	Bidh mòran den bheachd gu bheil an cothlamadh de dh’ ìomhaigh is teacsa gu math cumhachdach.
They know where you are.	Tha fios aca càit a bheil thu.
Coming on the road.	A 'tighinn air an rathad.
We have to roll.	Feumaidh sinn roiligeadh.
She did not look back.	Cha do sheall i air ais.
I love my life.	Tha gaol agam air mo bheatha.
He did not look at the other children, however.	Cha do choimhead e air a’ chlann eile, ge-tà.
It was not a real laugh.	Cha b’ e fìor gàire a bh’ ann.
I love the community.	Tha gaol agam air a’ choimhearsnachd.
There are many factors.	Tha tòrr fhactaran ann.
A second run may be necessary for success.	Is dòcha gu feumar ruith an dàrna turas airson soirbheachas.
It will not come.	Cha tig e.
I could sit just familiar with the sitting experience.	B 'urrainn dhomh suidhe dìreach eòlach air an eòlas suidhe.
It doesn't make much difference.	Chan eil e a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh dè.
Of his disaster.	Den tubaist aige.
That was the sound, too.	B’ e sin am fuaim, cuideachd.
This is where things became very clear to me.	Seo far an robh cùisean gu math soilleir dhomh.
He said no thanks, he liked to walk.	Thuirt e gun taing, bu toil leis coiseachd.
They had water, and it was pretty clean.	Bha uisge aca, agus bha e an ìre mhath glan.
Nothing written on this paper.	Cha dèan dad sgrìobhte air pàipear seo.
This is going to hurt.	Tha seo a’ dol a ghoirteachadh.
Maybe that would be a good thing.	Is dòcha gur e rud math a bhiodh ann.
The biggest story in politics.	An sgeulachd as motha ann am poilitigs.
It does.	A nì e.
He thought she might have had something at work.	Bha e den bheachd gur dòcha gu robh rudeigin aice san obair.
The key answer is to protect yourself from it.	Is e am prìomh fhreagairt thu fhèin a dhìon bhuaithe.
Instead, the system itself needs to be tested.	An àite sin, feumar an siostam fhèin a chur fo dheuchainn.
Thousands and thousands.	Na mìltean is na mìltean.
I got to see that.	Fhuair mi sin fhaicinn.
Both tested negative.	Rinn an dithis deuchainn àicheil.
Cross of blue sky.	Crois de blue sky.
The crowd was silent.	Bha an sluagh sàmhach.
This will be our main focus here.	Bidh seo na phrìomh fhòcas againn an seo.
He was not going to call this guy.	Cha robh e a’ dol a chuir fòn chun an fhear seo a-steach.
Process, process, process.	Pròiseas, pròiseas, pròiseas.
He had been hiding when she came in the door.	Bha e air a bhith falaichte nuair a thàinig i a-steach air an doras.
That would have been too easy.	Bhiodh sin air a bhith ro fhurasta.
Thank you for taking the time to post such valuable information.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson fiosrachadh cho luachmhor a phostadh.
I do not think you are a criminal.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e eucoirich a th’ annad.
We can do it.	Is urrainn dhuinn a dhèanamh.
I pressed back a bit.	Chuir mi cuideam air beagan air ais.
Clearly, it showed.	Gu follaiseach, sheall e.
Hell, some don’t do it much longer.	Ifrinn, chan eil cuid ga dhèanamh fada nas fhaide.
It made us do some experimenting.	Thug e oirnn beagan deuchainn a dhèanamh.
He played a key role in the school play.	Bha prìomh phàirt aige ann an dealbh-chluich na sgoile.
We stayed here for a while and he really enjoyed it.	Dh’fhuirich sinn an seo airson greis agus chòrd e gu mòr ris.
He would wear a shirt.	Chuireadh e lèine air.
But it went too far.	Ach chaidh e ro fhada.
I’m a little better now where that worries.	Tha mi beagan nas fheàrr a-nis far a bheil sin draghail.
He asked her how she was.	Dh'fhaighnich e dhi ciamar a bha i.
They stayed there for several months.	Airson grunn mhìosan dh’fhuirich iad ann.
Death is not easy.	Chan e bàs furasta.
On this, he had written a good letter to his wife.	Air an so, bha e air litir mhath a sgrìobhadh gu a bhean.
Maybe a little, maybe a lot.	Is dòcha beagan, is dòcha tòrr.
I really plan to go to college.	Tha mi dha-rìribh an dùil a dhol don cholaiste.
He has them.	Tha iad aige.
Solutions such as credit card processing.	Fuasglaidhean leithid giollachd cairt creideas.
Showing a comparison between reference vs.	A’ nochdadh coimeas eadar iomradh vs.
I think that's useful.	Tha mi creidsinn gu bheil sin feumail.
You will be found out.	Thèid do lorg a-mach.
I have no real problem with this.	Chan eil fìor dhuilgheadas agam le seo.
God gave me limited time.	Thug Dia ùine chuingealaichte dhomh.
I'm not mad about changing schools myself.	Chan eil mi fiadhaich mu bhith ag atharrachadh sgoiltean mi-fhìn.
I felt it too.	Bha mi a’ faireachdainn cuideachd.
It tells you what you want and need to hear.	Tha e ag innse dhut na tha thu ag iarraidh agus a dh’ fheumas tu a chluinntinn.
Everyone has a story.	Tha sgeulachd aig a h-uile duine.
I could feel it behind me.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn gu bheil e air mo chùlaibh.
However, the situation is more complicated than that.	Ach, tha an suidheachadh nas iom-fhillte na sin.
One good side, one bad side.	Aon taobh math, aon taobh olc.
Everything is great.	Tha a h-uile dad fìor mhath.
I do not think that we will ever be.	Cha chreid mi gum bi sinn gu bràth.
It's just as good as the last two in the series.	Tha e a cheart cho math ris an dithis mu dheireadh san t-sreath.
Get some rest.	Faigh beagan fois.
None of these claims were correct.	Cha robh gin de na tagraidhean sin ceart.
Without saying a word, he instructed me to follow.	Gun fhacal a ràdh, thug e iomradh orm a leantuinn.
It is the only thing that stops us.	Is e an aon rud a chuireas stad oirnn sinn.
His father was burned.	Bha athair air a losgadh.
Must make sure, you know.	Feumaidh dèanamh cinnteach, fhios agad.
I could not even look at it.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon coimhead air.
If he said the camp was empty, it was empty.	Ma thuirt e gu robh an campa falamh, bha e falamh.
I installed it.	Chuir mi a-steach e.
She and her husband had gone on and had two children.	Bha i fhèin agus an duine aice air a dhol air adhart agus bha dithis chloinne aca.
We don't even stop.	Chan eil sinn eadhon a’ stad.
There were over a hundred questions.	Bha còrr is ceud ceist ann.
They came down to do that.	Thàinig iad sìos airson sin a dhèanamh.
Baseline President.	Ceann-suidhe bun-loidhne.
The last test proved a failure.	Dhearbh an deuchainn mu dheireadh fàilligeadh.
Not many people knew that.	Cha robh mòran dhaoine eòlach air sin.
Yes, see if there is an even number.	Tha, feuch a bheil àireamh chothromach ann.
Politics is her life and she gives it her all.	Is e poilitigs a beatha agus bheir i dha a h-uile dad a th’ aice.
We did it too.	Rinn sinn e cuideachd.
A few months older than when we knew it.	Beagan mhìosan nas sine na nuair a bha sinn eòlach air.
In the short term, at least.	Anns an ùine ghoirid, co-dhiù.
The trial court did not rule further.	Cha do rinn a’ chùirt deuchainn tuilleadh cho-dhùnaidhean.
I have no days.	Chan eil làithean agam.
On his head.	Air a cheann.
He was not angry or angry that she would leave her home.	Cha robh e feargach no feargach gum fàgadh i a dachaigh.
I could not have asked for a better experience.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air eòlas nas fheàrr iarraidh.
The weather is coming.	Tha an aimsir a’ tighinn a-steach.
As used when a boy was small.	Mar a chleachdar nuair a bha balach beag.
Human.	Duine.
We have to live.	Feumaidh sinn a bhith beò.
You have needs, and meet them.	Tha feumalachdan agad, agus coinnich riutha.
A few minutes pass.	Bidh beagan mhionaidean a’ dol seachad.
There is no way you can fail.	Chan eil dòigh ann air an urrainn dhut fàiligeadh.
She pushed him away.	Phut i air falbh e.
That's yours, too.	Sin agad fhèin, cuideachd.
We did business.	Rinn sinn ar gnothach.
He said no.	Thuirt e nach robh.
Give people time to think.	Thoir ùine do dhaoine smaoineachadh.
We're listening to rock.	Tha sinn ag èisteachd ri rock.
The injuries were not serious.	Cha robh na leòntan dona.
No lie can last forever, however.	Chan urrainn breug sam bith mairsinn gu bràth, ge-tà.
I am not married and have no children.	Chan eil mi pòsta agus chan eil clann agam.
I told them the truth.	Dh'innis mi an fhìrinn dhaibh.
He's just going to miss it.	Tha e dìreach gu bhith ga ionndrainn.
Basically things are the same.	Gu bunaiteach tha cùisean mar an ceudna.
That is very interesting.	Tha sin gu math inntinneach.
I would never do that.	Cha dèanainn sin a-riamh.
However, this study was aimed at men only.	Ach, bha an sgrùdadh seo ag amas air fir a-mhàin.
However, some facts and figures are changing.	Ach, tha cuid de fhìrinnean agus fhigearan ag atharrachadh.
It does this in a few ways.	Bidh e a’ dèanamh seo ann am beagan dhòighean.
I just happened to be on the same street.	Thachair mi dìreach a bhith air an aon sràid.
You still need to know what you are doing.	Feumaidh fios a bhith agad dè a tha thu a’ dèanamh ge-tà.
Ask any of the others involved.	Faighnich dha gin de na daoine eile a tha an sàs ann.
The person usually has about ten minutes to prepare the speech.	Mar as trice bidh timcheall air deich mionaidean aig an neach airson an òraid ullachadh.
Seen nearby this equipment was no longer small.	Air fhaicinn faisg air làimh cha robh an uidheamachd seo beag tuilleadh.
We had some property there.	Bha beagan seilbh againn an sin.
It is now a panel data structure.	A-nis is e structar dàta pannal a th’ ann.
There is not a single bottle left.	Chan eil aon bhotal air fhàgail.
We still have difficulty getting into the house.	Tha duilgheadas againn fhathast faighinn a-steach don taigh.
It was empty, as a.	Bha e falamh, mar a.
Out of those you can draw smaller lines.	A-mach às an fheadhainn sin faodaidh tu loidhnichean nas lugha a tharraing.
That is very, very sad.	Tha sin uabhasach, uabhasach brònach.
People have often reported that they had no other experience like this.	Tha daoine gu tric air aithris nach robh eòlas sam bith eile aca mar seo.
She knew it was coming.	Bha fios aice gum biodh seo a’ tighinn.
I want him to say more.	Tha mi airson gun can e barrachd.
They had a son and a daughter.	Bha mac agus nighean aca.
I am just at an important part.	Tha mi dìreach aig pàirt chudromach.
The gun was never found.	Cha deach an gunna a lorg a-riamh.
I will not post these thoughts anywhere other than this blog.	Cha phost mi na smuaintean sin an àite sam bith eile seach am blog seo.
I know that you do not remember how important it is to you.	Tha fios agam nach eil cuimhne agad cho cudromach sa tha i dhut.
All lost time.	A h-uile rud a chaill ùine.
And that's what matters in the end.	Agus is e sin a tha cudromach mu dheireadh.
It is well established, which can be a good thing.	Tha e air a dheagh stèidheachadh, rud a dh'fhaodas a bhith na rud math.
But you don't have to worry.	Ach chan fheum thu a bhith draghail.
Well, that's not as good as one might expect but still something.	Uill, chan eil sin cho math ’s a bhiodh dùil ach fhathast rudeigin.
Time had passed too quickly.	Bha ùine air a dhol seachad ro luath.
There was something strange about it.	Bha rudeigin annasach mu dheidhinn.
Others thought differently.	Bha cuid eile a’ smaoineachadh gu eadar-dhealaichte.
In practice, it is often difficult to tell them apart.	Ann an cleachdadh, gu tric tha e doirbh innse dhaibh bho chèile.
Professional jobs, lots of technical jobs, and creative jobs.	Obraichean proifeasanta, mòran obraichean teicnigeach, agus obraichean cruthachail.
Then he went to a sound sleep.	An uairsin chaidh e gu fuaim na chadal.
And you know what that means.	Agus tha fios agad dè tha sin a’ ciallachadh.
You have to take control of yourself.	Feumaidh tu smachd a ghabhail ort fhèin.
I do not want you to fight.	Chan eil mi ag iarraidh ort sabaid.
I could only put two or three together.	Cha b’ urrainn dhomh dìreach dhà is dhà a chuir ri chèile.
So many times.	Mar sin iomadh uair.
We must have something that is not quite normal.	Feumaidh rudeigin a bhith annainn nach eil buileach àbhaisteach.
Let me take a simple example.	Gabhaidh mi eisimpleir shìmplidh.
It uses a database to store information.	Cleachdaidh e stòr-dàta airson fiosrachadh a stòradh.
The kids hit hard, and he's not used to it.	Bhuail a’ chlann gu math cruaidh, agus chan eil e cleachdte ri sin.
This has been very helpful.	Tha seo air a bhith gu math feumail.
I had missed the night.	Bha mi air an oidhche a chall.
We could still create, but drugs and alcohol affect some people differently.	Dh'fhaodadh sinn fhathast cruthachadh, ach tha drogaichean agus deoch a 'toirt buaidh eadar-dhealaichte air cuid de dhaoine.
I mean other than right now.	Tha mi a’ ciallachadh eile seach an-dràsta.
Believe in me.	Creid annam.
His body felt heavy with longing for her.	Dh’fhairich a chorp trom le miann air a son.
Others visit the site because of the blog.	Bidh cuid eile a’ tadhal air an làrach air sgàth a’ bhlog.
It means the first but not the second.	Tha e a’ ciallachadh a’ chiad fhear ach chan e an dàrna fear.
For some, this is a relief.	Dha cuid, is e faochadh a tha seo.
You probably know that too.	Is dòcha gu bheil fios agad air sin cuideachd.
It means every time.	Tha e a’ ciallachadh a h-uile turas.
He never said anything about love.	Cha tuirt e dad a-riamh mu ghaol.
Don’t make it perfect.	Na dèan foirfe e.
This was initially accepted by both parties.	An toiseach chaidh gabhail ri seo leis an dà phàrtaidh.
Car behind in the dark, coming far too fast.	Càr air a chùlaibh anns an dorchadas, a 'tighinn fada ro luath.
You can see it here.	Chì thu an seo.
I told her where to find my father and then I passed.	Dh'innis mi dhi càite an lorgadh mi m 'athair agus an uairsin chaidh mi seachad.
The different types are for different purposes.	Tha na diofar seòrsaichean airson diofar adhbharan.
Power of mind over subject.	Cumhachd inntinn thairis air cuspair.
I play my games, no matter where my games may be.	Bidh mi a’ cluich mo gheamannan, ge bith càite a bheil na geamannan agam is dòcha.
Say surprise.	Abair iongnadh.
Let's talk about something else.	Bruidhnidh sinn mu rudeigin eile.
Each country has its own history and sense of character.	Tha eachdraidh agus mothachadh caractar fhèin aig gach dùthaich.
I think she has that level of respect because of her crime.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an ìre sin de spèis aice air sgàth a h-eucoir.
He performed statistical analysis.	Rinn e mion-sgrùdadh staitistigeil.
It may not be perfect, but it's simple.	Is dòcha nach eil e foirfe, ach tha e sìmplidh.
That night my life began to move in a new direction.	An oidhche sin thòisich mo bheatha a’ gluasad gu slighe ùr.
That's why we came.	Sin carson a thàinig sinn.
Many more died in the war.	Bhàsaich mòran eile sa chogadh.
They knew it would not help.	Bha fios aca nach biodh e na chuideachadh.
Not only is the device thin to look at.	Chan e a-mhàin gu bheil an inneal tana airson coimhead.
And, at least it does offer a lot.	Agus, co-dhiù, tha e a 'tabhann tòrr.
There are a few reasons for that.	Tha beagan adhbharan ann airson sin.
I've never had a beer like that before.	Cha robh leann mar sin agam a-riamh roimhe.
Because it certainly was.	Leis gu robh e gu cinnteach.
I added a new cat.	Chuir mi cat ùr ris.
The house board broke.	Bhris clàr an taighe.
I got them after she died.	Fhuair mi iad às deidh dhi bàsachadh.
But the war is coming to an end.	Ach tha an cogadh a’ tighinn gu crìch.
There is nothing for them.	Chan eil dad ann dhaibh.
Out of hand.	A-mach às a làimh.
Be sure to tell the right one.	Dèan cinnteach gun innis thu don fhear cheart.
Sometimes we have a message.	Uaireannan bidh teachdaireachd againn.
I stand by those numbers.	Tha mi a’ seasamh leis na h-àireamhan sin.
He watched them hold their hands and run towards the sea.	Dh’ amhairc e agus iad a’ cumail an làmhan agus a’ ruith a dh’ionnsaigh na mara.
It had to be more than gender.	Dh'fheumadh a bhith nas motha na gnè.
When she wrote that.	Nuair a sgrìobh i sin.
She put the phrase on for two minutes.	Chuir i oirre an abairt airson dà mhionaid.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù chan e aon a dh’ fhaodadh duine a mhìneachadh.
My smile finally went away.	Dh’ fhalbh mo ghàire mu dheireadh.
They are not going to be happy with that.	Chan eil iad gu bhith toilichte le sin.
Lots to remember.	Tòrr ri chuimhneachadh.
This is because they have been denied access to a good education.	Tha seo air sgàth gu bheil iad air an diùltadh cothrom faighinn gu foghlam math.
Under this system, there should be at least one publication per month.	Fon t-siostam seo, bu chòir co-dhiù aon fhoillseachadh gach mìos.
The opposite was familiar.	Bha an aghaidh sin eòlach air.
The wives and children were silent.	Bha na mnathan agus a’ chlann sàmhach.
He could see with both his own eyes.	Bha aige ri fhaicinn leis an dà shùil aige fhèin.
It's a great show.	’S e taisbeanadh sàr-mhath a th’ ann.
The water had turned cold.	Bha an t-uisge air tionndadh fuar.
They kept busy, made money and had some fun.	Chùm iad trang, rinn iad airgead agus bha beagan spòrs aca.
I think it's even better.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e eadhon nas fheàrr.
This is how it fell.	Seo mar a thuit e.
It will help us.	Cuidichidh e sinn.
He appeared immediately.	Nochd e sa bhad.
Again, the call came.	A-rithist bha a’ ghairm ann.
They have to be tested.	Feumaidh iad a bhith air an deuchainn.
So, they know better than her how to be a mother.	Mar sin, tha fios aca nas fheàrr na i mar a bhith nam màthair.
Does it make it a good question, again no.	A bheil e ga dhèanamh na dheagh cheist, a-rithist chan eil.
He did it when he was young.	Rinn e nuair a bha e òg.
At this point they are on the same page as us.	Aig an ìre seo tha iad air an aon duilleag ri sinne.
Many give up hope.	Bidh mòran a’ toirt seachad dòchas.
For you it is different.	Dhuibh tha e eadar-dhealaichte.
Now he knew that he had died.	A nis bha fios aige gu'm b' esan a fhuair bàs.
I know we can make it work.	Tha fios agam gum b’ urrainn dhuinn toirt air obrachadh.
That agreement was signed and nothing has ever happened since.	Chaidh ainm a chuir ris an aonta sin agus cha do thachair dad a-riamh às deidh sin.
Remove from the heat and set aside on a plate.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh air truinnsear.
And stop reading and go.	Agus stad air leughadh agus falbh.
His car was not found.	Cha deach an càr aige a lorg.
He wanted to share so much with her but was anxious.	Bha e airson a bhith a’ roinn uimhir rithe ach bha e iomagaineach.
I could not understand.	Cha b' urrainn dhomh a thuigsinn.
I know you are new to this.	Tha fios agam gu bheil thu ùr dha seo.
Be about requirements and.	A bhith mu dheidhinn riatanasan agus.
They had their wedding day.	Bha latha na bainnse aca.
Sleep training does not work for all children.	Chan eil trèanadh cadail ag obair airson a h-uile pàiste.
You speak clearly and fluently.	Bidh thu a’ bruidhinn gu soilleir agus gu math.
I'm just telling you what they're telling me.	Tha mi dìreach ag innse dhut na tha iad ag innse dhomh.
The plane went overboard.	Chaidh am plèana dhan mhuir.
But suddenly things started to happen.	Ach gu h-obann thòisich cùisean air tachairt.
I could even travel with you.	B’ urrainn dhomh eadhon siubhal còmhla riut.
Because she is right.	Leis gu bheil i ceart.
Certainly not the new idea.	Gu cinnteach cha robh am beachd ùr.
The second one stopped working.	An dàrna fear stad ag obair.
Start closing the fingers of the left hand.	Tòisich a 'dùnadh corragan na làimhe clì.
Showing you that you are never too old to learn.	A’ sealltainn dhut, nach eil thu a-riamh ro shean airson ionnsachadh.
I loved my songs more than that.	Bha barrachd gaol agam air na h-òrain agam na sin.
Their work was done.	Chaidh an obair aca a dhèanamh.
The water was cold, very cold.	Bha an t-uisge fuar, glè fhuar.
If she wants to panic and she agrees.	Ma tha i airson clisgeadh agus dh’ aontaich i.
Development of early behavioral patterns in young children.	Leasachadh pàtrain giùlain tràth ann an clann òga.
Our results speak for themselves.	Bidh na toraidhean againn a’ bruidhinn air an son fhèin.
And he won.	Agus bhuannaich e.
Black makes a statement like that.	Bidh Black a’ dèanamh aithris mar sin.
No expiration date.	Gun cheann-latha crìochnachaidh.
Apparently this was not going as planned.	Tha e coltach nach robh seo a’ dol mar a bha e an dùil.
Except this one was different.	Ach a-mhàin bha am fear seo eadar-dhealaichte.
It's part of living today.	Tha e na phàirt de bhith beò san latha an-diugh.
They are not children.	Chan e clann a th’ annta.
She would wonder why tomorrow.	Bhiodh dragh oirre carson a-màireach.
He is the perfect boy and is filled with your love.	Is esan am balach foirfe agus tha e air a lìonadh le do ghaol.
You have to be strong.	Feumaidh tu a bhith làidir.
One thing is clear, however.	Tha aon rud soilleir, ge-tà.
The network was excited about that and said it's good.	Bha an lìonra air bhioran mu dheidhinn sin agus thuirt e gu bheil e math.
That's what he did.	Is e sin a rinn e.
They were then asked how happy it was to make them feel.	An uairsin chaidh faighneachd dhaibh dè cho toilichte ‘s a thug e orra faireachdainn.
Everywhere you look, you have boys who can play.	Anns gach àite a choimheadas tu, tha balaich agad as urrainn cluich.
Try it, just for a day.	Feuch e, dìreach airson latha.
It's just about living.	Chan eil ann ach a bhith beò.
We are very careful about that.	Tha sinn gu math faiceallach mu dheidhinn sin.
But this is not the whole issue.	Ach chan e seo an gnothach gu lèir.
I have a good chance to play.	Tha deagh chothrom agam cluich.
He made a note then looked up.	Rinn e nota an uairsin choimhead e suas.
He could not speak or think.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn no smaoineachadh.
Stop looking for differences.	Stad a 'coimhead airson eadar-dhealachaidhean.
Mistakes happen.	Bidh mearachdan a’ tachairt.
We want to be free people.	Tha sinn airson a bhith nar daoine an-asgaidh.
He grabbed her in the face.	Rug e oirre 'na aghaidh.
She looked down at the ground.	Sheall i sìos air an talamh.
The man was terribly in control.	Bha an duine fo smachd uabhasach.
Playing in the snow with our dog.	A bhith cluich anns an t-sneachda le ar cù.
So there is the same argument as above.	Mar sin tha an aon argamaid ann mar a tha gu h-àrd.
Dad was wrong.	Bha Dad ceàrr.
I want to find out who.	Tha mi airson faighinn a-mach cò.
But dinner doesn't matter, of course.	Ach chan e dinnear a tha cudromach, gu dearbh.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a bhith mar a dh’ fheumas do ghnìomhachas a bhith.
Many did not have good quality points.	Cha robh puingean càileachd math aig mòran dhiubh.
We cannot avoid it.	Chan urrainn dhuinn a sheachnadh.
That's how things work in our movement.	Sin mar a tha cùisean ag obair nar gluasad.
Do not buy white.	Na ceannaich geal.
I wish you had shot him, but there is no such thing as luck.	Tha mi a 'guidhe gum biodh tu air losgadh air, ach chan eil an leithid de fhortan ann.
But lately the effort has become more dangerous.	Ach o chionn ghoirid tha an oidhirp air fàs nas cunnartaiche.
But things are different.	Ach tha cùisean eadar-dhealaichte.
They are not paid by anyone.	Chan eil iad air am pàigheadh ​​le duine.
I see people more clearly.	Chì mi daoine nas soilleire.
But you can't find an opening.	Ach chan urrainn dhut fosgladh a lorg.
Do you know what.	A bheil fios agad dè.
From the age of eight or nine, he had been in trouble.	Bho aois ochd no naoi, bha e air a bhith ann an trioblaid.
We need this one.	Feumaidh sinn am fear seo.
He did not know how to deal with this.	Cha robh fios aige ciamar a dhèiligeadh e ri seo.
They seemed to have no way of even claiming this fact.	Bha e coltach nach robh dòigh aca tagradh a dhèanamh eadhon air an fhìrinn seo.
But that was fifteen years ago.	Ach bha sin còig bliadhna deug air ais.
Right now I'm not playing anything.	An-dràsta chan eil mi a’ cluich dad.
It was that or fall.	Bha e sin no tuiteam.
I don't know how he felt, or felt, about anything.	Chan eil fios agam ciamar a bha e a’ faireachdainn, no a’ faireachdainn, mu dheidhinn rud sam bith.
He told me he doesn't know.	Thuirt e rium nach eil fios aige.
They said she had a dog.	Thuirt iad gu robh cù aice.
I once asked him how he feels about not being free.	Dh'fhaighnich mi dha aon uair ciamar a tha e a 'faireachdainn gun a bhith saor.
Coffee without coffee.	Cofaidh gun chofaidh.
Silence gave you a sense of humor, but it was not silence.	Thug sàmhchair faireachdainn do bheachd, ach cha b’ e sàmhchair a bh’ ann.
Maybe even something more special.	Is dòcha eadhon rudeigin nas sònraichte.
The moderate change in blood pressure did not differ significantly between treatments.	Cha robh an atharrachadh meadhanach ann am bruthadh-fala gu mòr eadar-dhealaichte eadar leigheasan.
It had happened so fast, so fast that no one was ready.	Bha e air tachairt cho luath, cho luath is nach robh duine deiseil.
Their moment had come.	Bha am mionaid aca air tighinn.
He was made to wait.	Thugadh air feitheamh.
I am much more patient now.	Tha mi tòrr nas euslainteach a-nis.
She gets your heart from picture number one, we're sure.	Gheibh i do chridhe bho dhealbh àireamh a h-aon, tha sinn cinnteach.
She came up with every reason not to go.	Thàinig i suas leis a h-uile adhbhar gun a dhol.
I did not know how to get out of it.	Cha robh fios agam ciamar a gheibheadh ​​​​mi a-mach às.
Because you are wrong.	A chionn gu bheil thu ceàrr.
Officers cannot tell age.	Chan urrainn dha oifigearan aois innse.
That is far from relevant.	Tha sin fada bho bhith buntainneach.
They will evaluate your work with the comments and feedback.	Bheir iad measadh air an obair agad leis na beachdan agus am fios air ais.
He will wait until morning until you get an answer.	Fuirichidh e gu madainn gus am faigh thu freagairt dha.
Maybe the little girl is just lying on something that is causing pain.	Is dòcha gu bheil an nighean bheag dìreach na laighe air rudeigin a tha ag adhbhrachadh pian.
It was as if his own son had been killed.	Bha e mar gum biodh a mhac fhèin air a mharbhadh.
That's my answer.	Sin mo fhreagairt.
I know now that she was right.	Tha fios agam a-nis gu robh i ceart.
My heart will be with you.	Bidh mo chridhe leat.
The next step is ice healing.	Is e an ath cheum leigheas deigh.
They will never say.	Chan abair iad a-chaoidh.
The function works well.	Tha an gnìomh ag obair gu math.
So a closed set.	Mar sin seata dùinte.
His own father.	A athair fhèin.
Company and team news activities are an important way of doing that.	Tha gnìomhan naidheachdan companaidh is sgioba nan dòigh cudromach airson sin.
In fact it was a lot of fun.	Gu dearbh bha e tòrr spòrs.
We know we are special.	Tha fios againn gu bheil sinn sònraichte.
The wait would come to an end.	Thigeadh a fheitheamh gu crìch.
No decisions to be made, no phone calls to be made.	Chan eil co-dhùnaidhean sam bith ri dhèanamh, chan eil fiosan fòn ri dhèanamh.
It felt great.	Bha e a’ faireachdainn sgoinneil.
The team was always working on it.	Bha an sgioba daonnan ag obair air.
He was a good old dog.	’S e seann chù math a bh’ ann.
It will make you play for him.	Bheir e ort cluich dha.
This is not what you want from your first visit.	Chan e seo a tha thu ag iarraidh bhon chiad turas agad.
We are excited too.	Tha sinn air bhioran cuideachd.
The whole project can be completed in an hour or two.	Faodar am pròiseact gu lèir a chrìochnachadh ann an uair no dhà.
It is very difficult to change.	Tha e gu math duilich atharrachadh.
But this is not entirely correct.	Ach chan eil seo buileach ceart.
Life may have been better or worse.	Is dòcha gu robh beatha na b’ fheàrr no na bu mhiosa.
For years it remained unknown.	Airson bliadhnaichean bha e fhathast neo-aithnichte.
I help boys write letters when they ask.	Bidh mi a’ cuideachadh ghillean a’ sgrìobhadh litrichean nuair a dh’ iarras iad.
The practice has gone on to television.	Tha an cleachdadh air a dhol air adhart gu telebhisean.
We have a right to be proud.	Tha còir againn a bhith moiteil.
Leave the conversation with me.	Fàg an còmhradh rium.
She had not heard from him in more than a year.	Cha robh i air cluinntinn bhuaithe ann an còrr is bliadhna.
I should go five for five.	Tha còir agam a dhol còig airson còig.
Communication time needs to be carefully considered.	Feumar beachdachadh gu faiceallach air ùine conaltraidh.
We can debate why, but.	Faodaidh sinn deasbad carson, ach tha.
And it is, it must be said, very funny.	Agus tha e, feumar a ràdh, gu math èibhinn.
Planned future death.	Bàs san àm ri teachd air a phlanadh.
Signatures have been added.	Chaidh ainmean a chur ris.
To find some reading material.	Airson beagan stuth leughaidh a lorg.
There is no easy answer.	Chan eil freagairt furasta ann.
Please note that we actually have an open system.	Thoir an aire gu bheil siostam fosgailte againn dha-rìribh.
You name it.	Tha thu ga ainmeachadh.
I have a younger sister.	Tha piuthar nas òige agam.
But that was a mistake.	Ach b’ e mearachd a bha sin.
He definitely wanted it to be bigger than anything.	Bha e gu cinnteach ag iarraidh gum biodh e nas motha na rud sam bith.
At the hospital, she died of blood loss.	Aig an ospadal, bhàsaich i le call fala.
But here again, one more explanation is needed.	Ach an seo a-rithist, tha feum air aon mhìneachadh eile.
These are true for the people who own them.	Tha iad sin fìor dha na daoine aig a bheil iad.
Her eyes seemed to meet him, and she smiled.	Bha coltas gu robh a sùil a 'coinneachadh ris, agus rinn i gàire.
What they suggest they know from the heart.	Na rudan a tha iad a 'moladh tha fios aca bho chridhe.
They did nothing wrong.	Cha do rinn iad dad ceàrr.
She had to be someone else.	Dh'fheumadh i a bhith na cuideigin eile.
Somewhere in the country, maybe.	An àiteigin san dùthaich, is dòcha.
Any advice would be helpful.	Bhiodh comhairle sam bith na chuideachadh.
He saw the horse standing in the path.	Chunnaic e an t-each na sheasamh anns an t-slighe.
He could never understand her views.	Cha b’ urrainn dha a beachdan a thuigsinn a-riamh.
At any time.	Aig àm sam bith.
So just pick one.	Mar sin dìreach tagh aon.
Make sure the old approach does not work, it does not create anything.	Dèan cinnteach nach obraich an t-seann dòigh-obrach, nach cruthaich e dad.
It was during this fight that the battle got its name.	B’ ann tron ​​t-sabaid seo a fhuair am blàr an t-ainm.
I have a quick question.	Tha ceist sgiobalta agam.
No matter how busy the day was.	Ge bith dè cho trang sa bha an latha.
This was not a problem in itself.	Cha robh seo na dhuilgheadas ann fhèin.
The doors were broken.	Bha na dorsan briste.
Here's old news.	Seo seann naidheachd.
Because most people are not funny.	Leis nach eil a 'mhòr-chuid de dhaoine èibhinn.
This is the most important line within the city limits.	Is e seo an loidhne as cudromaiche taobh a-staigh crìochan a’ bhaile.
It was morning.	B’ e a’ mhadainn a bh’ ann.
He does not know who he is.	Chan eil fios aige cò e.
I ran out the door.	Ruith mi a-mach an doras.
They used to learn.	Bhiodh iad ag ionnsachadh.
There is a car system.	Tha siostam càr ann.
Story of a thing, one after another.	Sgeul de rud, às deidh a chèile.
Please, never change this tea.	Feuch, na atharraich an tì seo gu bràth.
Let's look at your location.	Rachamaid a choimhead air d’ àite.
They should be helped.	Bu chòir dhaibh a bhith air an cuideachadh.
It's so much fun.	Tha e cho spòrsail.
Waiting for me to reply.	A 'feitheamh rium ri freagairt.
But take a look at everyone.	Ach thoir sùil air a h-uile duine.
It's been crazy.	Tha e air a bhith gu tur craicte.
No one can shoot you.	Chan urrainn dha duine do losgadh.
I do not quite understand how you handled it.	Chan eil mi buileach a’ tuigsinn mar a làimhsich thu e.
Examples of practices could be.	Dh’ fhaodadh eisimpleirean de chleachdadh a bhith ann.
Please contact me with any questions.	Cuir fios thugam le ceist sam bith.
That is not new.	Chan eil sin ùr.
The man who followed her stood over him.	Sheas am fear a leanadh i thairis air.
We're getting data.	Tha sinn a’ faighinn dàta.
Basically, there is more water on paper than in the river itself.	Gu bunaiteach, tha barrachd uisge ann air pàipear na tha san abhainn fhèin.
But people are still struggling to put these rights into practice.	Ach tha daoine fhathast a’ strì gus na còraichean sin a chleachdadh ann an cleachdadh.
But they had to find a new line of work.	Ach b’ fheudar dhaibh loidhne-obrach ùr a lorg.
I need a clear solution.	Tha feum agam air fuasgladh soilleir.
However, there really are not many options.	Ach, chan eil mòran roghainnean ann dha-rìribh.
Come now and be silent.	Thig a nis agus bi sàmhach.
This is a strange idea.	Is e beachd neònach a tha seo.
I have faith in you that you will solve this.	Tha creideamh agam annad gum fuasglaidh tu seo.
It has not yet been done.	Cha deach a dhèanamh fhathast.
Someone had opened the door.	Bha cuideigin air an doras fhosgladh.
Escape your dreams, into your memories.	Teich a-steach do aislingean, a-steach do chuimhneachain.
You can make the design as simple or as complex as you want.	Faodaidh tu an dealbhadh a dhèanamh cho sìmplidh no cho iom-fhillte 'sa tha thu ag iarraidh.
I had been lying to myself.	Bha mi air a bhith a 'laighe rium fhìn.
I am responsible.	Tha mi an urra.
And again into.	Agus a-rithist a-steach.
So come here.	Mar sin a 'tighinn an seo.
I hurt my daughter when she needed my help.	Rinn mi dochann air mo nighean nuair a bha feum aice air mo chuideachadh.
To see it.	Gus a faicinn.
Or for anyone for that.	No airson duine sam bith airson sin.
I thought it was too fast.	Bha mi a’ smaoineachadh gun tàinig e air adhart ro luath.
I see other components in the frame.	Chì mi co-phàirtean eile san fhrèam.
These are all signs that you want your truth.	Tha iad sin uile nan comharran gu bheil thu ag iarraidh d’ fhìrinn.
They are the first family around here, you know.	'S iad a' chiad teaghlach mun cuairt an seo, eil fhios agad.
They are both very familiar with my work.	Tha an dithis aca gu math eòlach air an obair agam.
The government was active in the war.	Bha an riaghaltas a’ dèanamh anns a’ chogadh.
Some of them are excellent.	Tha cuid dhiubh sàr-mhath.
She enjoyed talking to him.	Chòrd e rithe a bhith a’ bruidhinn ris.
Preparation may not be the most important thing.	Is dòcha nach e ullachadh an rud as cudromaiche.
Eyes so recognizable and so beloved.	Sùilean cho aithnichte agus cho measail.
Everyone in the place seemed to know her.	Bha coltas gu robh a h-uile duine san àite eòlach oirre.
It's as it were.	Tha e mar gum biodh.
You can easily do this at home.	Faodaidh tu seo a dhèanamh gu furasta aig an taigh.
It will definitely get more ready through practice.	Gu cinnteach gheibh e barrachd deiseil tro chleachdadh.
The final benefit, of course, is that they will not be denied.	Is e a’ bhuannachd mu dheireadh gu dearbh nach tèid a dhiùltadh dhaibh.
I think they are for me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad air mo shon.
He has denied any other medical or surgical history.	Chaidh e às àicheadh ​​eachdraidh mheidigeach sam bith eile no eachdraidh obair-lannsa sam bith eile.
It was beautiful magic, which was rare for me.	B’ e draoidheachd bhrèagha a bh’ ann, rud a bha tearc dhòmhsa.
The trial is about to begin.	Tha an deuchainn gu bhith a’ tòiseachadh.
You can look for possible solutions in the ideas.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh airson fuasglaidhean a dh’ fhaodadh a bhith ann anns na beachdan.
Words are powerful.	Tha faclan cumhachdach.
This is a step forward in my mind.	Is e ceum air adhart a tha seo nam inntinn.
But this was not what he expected.	Ach cha robh seo mar a bha dùil aige.
And handled less than human.	Agus air a làimhseachadh nas lugha na daonna.
She was different now.	Bha i eadar-dhealaichte a-nis.
To listen to music.	Gus èisteachd ri ceòl.
That's why they think the product is not really working.	Sin as coireach gu bheil iad den bheachd nach eil an toradh ag obair gu fìor.
But that is not the question.	Ach chan e sin a’ cheist.
Which level is most common.	Dè an ìre as cumanta.
There was no such record.	Cha robh a leithid de chlàr ann.
And the little stuff.	Agus an stuth beag.
And more and more.	Agus barrachd is barrachd.
He even spoke again in that room, from his knees.	Bhruidhinn e eadhon a-rithist san t-seòmar sin, bho a ghlùinean.
It's been around for a while now.	Tha e air a bhith ann airson ùine a-nis.
Every step has been taken to reduce animal suffering.	Chaidh a h-uile ceum a ghabhail gus fulangas bheathaichean a lughdachadh.
I'll just wait out here.	Bidh mi dìreach a 'feitheamh a-mach an seo.
She seems to be better than us.	A rèir choltais tha i nas fheàrr na sinne.
Finally, let me just say a word about values.	Mu dheireadh, leig dhomh dìreach facal a ràdh mu luachan.
It was quiet when they left.	Bha e socair nuair a dh’ fhalbh iad.
I love you, mama.	Tha gaol agam ort, mama.
Your title is good.	Tha an tiotal agad math.
He really had to deal with it.	Bha aige ri dèiligeadh ris gu fìor.
He had lost hope.	Bha e air dòchas a chall.
Because he couldn't take it.	Oir cha b’ urrainn dha an cothrom a ghabhail.
Develop the concept and design the experiments.	Leasaich am bun-bheachd agus dhealbhaich na deuchainnean.
The game has to go on and that's the way forward.	Feumaidh an geama a dhol air adhart agus sin an t-slighe air adhart.
They do not know what they are doing.	Chan eil fios aca dè a tha iad a’ dèanamh.
And he's okay with that.	Agus tha e ceart gu leòr le sin.
He did a lot of things right too.	Rinn e tòrr rudan ceart cuideachd.
There was never anything personal, from my point of view.	Cha robh dad pearsanta a-riamh ann, bho mo thaobh.
And working hard to publish the new version.	Agus ag obair gu cruaidh gus an dreach ùr fhoillseachadh.
Race never plays a part.	Chan eil pàirt aig rèis a-riamh.
There will be times when a creative idea does not come to mind.	Bidh amannan ann nuair nach tig beachd cruthachail gu inntinn.
You are the one who came after him.	Is tusa an tè a thàinig às a dhèidh.
Of their marriage.	Den phòsadh aca.
He knows an entrance, he needs to know an exit, yes.	Tha fios aige air slighe a-steach, feumaidh fios a bhith aige air slighe a-mach, tha.
One day his hands were full.	Latha a bha seo bha a làmhan làn.
It can be anywhere.	Dh’ fhaodadh e a bhith ann an àite sam bith.
This can be bad.	Dh’ fhaodadh seo a bhith dona.
They turn out.	Tionndaidh iad a-mach.
I would harvest it and eat it, a lot of it.	Bhithinn ga bhuain agus ga ithe, tòrr dheth.
Imagine that they both have curly hair and witty eyes.	Smaoinich gu bheil falt fiadhaich agus sùilean seòlta aig an dithis aca.
Just look at the numbers.	Dìreach thoir sùil air na h-àireamhan.
he touched her shoulders, her neck, her back.	bhean e ri a guailnean, a h-amhaich, a druim.
He broke her spirit.	Bhris e a spiorad.
I'm still trying to understand that.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri sin a thuigsinn.
Because you are important.	Leis gu bheil thu cudromach.
You can't fight with them, but they split up.	Chan urrainn dhut sabaid còmhla riutha, ach roinn iad suas.
My dad made me take a picture.	Bha m’ athair a’ toirt orm dealbh a thogail.
Thank you for your help.	Tapadh leibh airson cuideachadh.
But things are getting worse outside.	Ach tha cùisean a’ fàs nas cunnartaiche a-muigh.
Hit the ground.	Buail air an talamh.
Let someone else handle it.	Leig le cuideigin eile a làimhseachadh.
Also easier to be.	Cuideachd nas fhasa a bhith.
Dad was off to the side, watching him.	Bha Dad air falbh chun an taobh, ga choimhead.
He killed two of my soldiers.	Mharbh e dithis de na saighdearan agam.
They do not get high points.	Chan eil iad a’ faighinn puingean àrd.
He certainly had time to come up with one.	Gu cinnteach bha ùine aige tighinn suas le fear.
The bad client had stood it up.	Bha an neach-dèiligidh dona air seasamh suas e.
Some things will be very different.	Bidh cuid de rudan gu math eadar-dhealaichte.
They take thousands a day.	Bidh iad a 'toirt mìltean san latha.
But he put it away.	Ach chuir e air falbh e.
I had more plans.	Bha barrachd phlanaichean agam.
She has none.	Chan eil gin aice.
It's coming back.	Tha e a’ tighinn air ais.
Sometimes it takes a few weeks.	Uaireannan bheir e beagan sheachdainean.
Anything else.	Aon rud eile.
They look after you.	Bidh iad a 'coimhead às do dhèidh.
I put two fingers against my neck.	Chuir mi dà mheur an aghaidh m’ mhuineal.
Anyway, there is no need to focus on these two things.	Co-dhiù, chan eil feum air fòcas a chuir air an dà rud seo.
Other issues are similar to this one.	Tha cùisean eile coltach ris an fhear seo.
Easy to remember.	Furasta a chuimhneachadh.
Obviously, it's white and beautiful.	Gu follaiseach, tha e geal agus brèagha.
I did this and my problem has not changed.	Rinn mi seo agus chan eil mo dhuilgheadas air atharrachadh.
Water.	Uisge.
Tell him to stay there.	Abair ris fuireach ann.
They’re just made up.	Tha iad dìreach air a dhèanamh suas.
Or post it yourself online.	No cuir a-mach e thu fhèin air-loidhne.
I really wanted to love this book.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh an leabhar seo a ghràdhachadh.
I checked with your office.	Rinn mi sgrùdadh leis an oifis agad.
No need for a larger presentation.	Chan eil feum air taisbeanadh nas motha.
Look at what has not been said.	Seall air an rud nach eil air a ràdh.
That was so good.	Bha sin cho math.
''.	''.
Even if you have run.	Fiù ma tha thu air ruith.
I'm sick of it and sick of it.	Tha mi tinn dheth agus tinn leatha.
However, this is not the main point.	Ach, chan e seo am prìomh phuing.
I need someone.	Tha feum agam air cuideigin.
Or it's time to let your parents and friends know.	No tha an t-àm ann fios a chuir gu do phàrantan agus do charaidean.
Go back to it.	Rach air ais thuige.
People are usually interested.	Mar as trice tha ùidh aig daoine.
There were the two little girls.	Bha an dà nighean bheag ann.
I am ready to fall.	Tha mi deiseil airson tuiteam.
Maybe it's time you did.	Is dòcha gur e ùine seachad a rinn thu.
And just everything.	Agus dìreach a h-uile càil.
I should be sorry if anything happened to her.	Bu chòir dhomh a bhith duilich ma thachair dad dhi.
I have to try this with my next book, whatever it is.	Feumaidh mi seo fheuchainn leis an ath leabhar agam, ge bith dè a th’ ann.
His father tells him he is proud of it.	Tha athair ag innse dha gu bheil e moiteil às.
I am so glad you are here today.	Tha mi cho toilichte gu bheil thu an seo an-diugh.
She checked her cell phone.	Thug i sùil air a fòn cealla.
I don't know what his real name was.	Chan eil fhios agam dè an fhìor ainm a bh’ air.
Most of them were still locked in their homes.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh fhathast glaiste nan dachaighean.
It indicates the direction of information flow.	Tha e a’ comharrachadh stiùir sruthadh fiosrachaidh.
No need to worry.	Chan eil feum a bhith draghail.
They eat everything in sight and many do not.	Bidh iad ag ithe a h-uile dad ann an sealladh agus mòran nach eil.
Maybe, but my last name is crazy.	Is dòcha gu bheil, ach is e craicte an t-ainm mu dheireadh a th’ agam.
But the order of the returned values ​​does not make sense.	Ach chan eil òrdugh nan luachan a chaidh a thilleadh a’ dèanamh ciall.
Someone steps out.	Bidh fear a’ ceumadh a-mach.
Man, party some things.	A dhuine, pàrtaidh cuid de rudan.
In the middle of the room was a bed.	Ann am meadhan an t-seòmair bha leabaidh.
He was with me for months after that.	Bha e còmhla rium airson mìosan às deidh sin.
You look and you hope.	Bidh thu a’ coimhead agus tha dòchas agad.
He may have been asleep himself.	Is dòcha gu robh e fhèin na chadal.
For the animals.	Do na beathaichean.
That was pretty hard.	Bha sin gu math cruaidh.
The film received above average reviews.	Fhuair am film lèirmheas os cionn na cuibheasachd.
He was never seen.	Chan fhacas a-riamh e.
But there were so many, so many.	Ach bha uiread ann, uiread.
But there were probably two of them.	Ach is dòcha gu robh dhà dhiubh ann.
Then she could become their teacher.	An uairsin dh’ fhaodadh i a bhith na tidsear aca.
They wanted.	Bha iad ag iarraidh.
She was often the first person to notice her presence.	Gu tric b’ i a’ chiad neach a mhothaich a làthaireachd.
There was nothing wrong then.	Cha robh dad ceàrr an uairsin.
Let them know that you enjoyed their work reading.	Feuch ri innse dhaibh gun do chòrd an leughadh riut leis an obair aca.
There was another religion.	Bha creideamh eile.
Widely available.	Air a bhith ri fhaighinn gu farsaing.
I’m up two sets to gin and then I throw out.	Tha mi suas dà sheata gu gin agus an uairsin caithidh mi a-mach.
This time it was better.	An turas seo bha e na b’ fheàrr.
Very good service.	Seirbheis fìor mhath.
She would never leave, even when she was happy.	Chan fhàgadh i gu bràth, eadhon nuair a bhiodh i toilichte.
And she did, it seems.	Agus rinn i e, tha e coltach.
Dead inside.	Marbh a-staigh.
Bars in the time course indicate the default error.	Bidh bàraichean anns a’ chùrsa ùine a’ nochdadh a’ mhearachd àbhaisteach.
Anger would not solve the problem.	Cha bhiodh fearg a’ fuasgladh na trioblaid.
He says yes.	Tha e ag ràdh gum bi.
Remember, you can't win if you don't play.	Cuimhnich, chan urrainn dhut buannachadh mura cluich thu.
Others are unfair.	Tha cuid eile nach eil cothromach.
There will be no such break this year.	Cha bhi leithid de bhriseadh ann am-bliadhna.
You can never sit back and relax on what you have done.	Chan urrainn dhut gu bràth suidhe air ais agus fois a ghabhail air na rinn thu.
And so is everyone else.	Agus mar sin tha a h-uile duine eile.
He was admitted for medical examinations and the results are unknown.	Chaidh e a-steach airson deuchainnean meidigeach agus chan eil fios dè na toraidhean.
She didn't say a word.	Cha tuirt i facal.
But there are still many questions.	Ach tha mòran cheistean ann fhathast.
I saw it from my window.	Chunnaic mi e bhon uinneig agam.
I offered to pay my share, but he would not hear.	Thairg mi mo chuid a phàigheadh, ach cha chluinnteadh e.
This fact makes them difficult to study.	Tha an fhìrinn seo ga dhèanamh duilich sgrùdadh a dhèanamh orra.
You did a better job.	Rinn thu obair nas fheàrr.
He moved on.	Ghluais e air adhart.
I got to know them better.	Fhuair mi eòlas nas fheàrr orra.
Let us note the following.	Thugamaid fainear na leanas.
She could not remember her parents telling him.	Cha robh cuimhne aice air a pàrantan ri innse dha.
We were late.	Bha sinn fadalach.
It would bring death.	Bheireadh e bàs a mach.
Not soon, at least.	Chan ann a dh'aithghearr, co-dhiù.
And it turned out he was right.	Agus thionndaidh e a-mach gu robh e ceart.
However, recently an update has come out of it.	Ach, o chionn ghoirid tha ùrachadh air tighinn a-mach às.
He has a passion.	Tha dìoghras aige.
The truth, and nothing but the truth.	An fhìrinn, agus gun dad ach an fhìrinn.
He said so much that night and the next night.	Thuirt e na h-uiread an oidhche sin agus an ath oidhche.
That was like a lot at the time.	Bha sin coltach ri tòrr aig an àm sin.
That's what happened here.	Sin a thachair an seo.
Clean.	Glan.
We have lots of plants in the house.	Tha tòrr lusan againn san taigh.
That was the end of the line.	B’ e seo deireadh na loidhne.
I had my career.	Bha mo chùrsa-beatha agam.
He is not a doctor.	Chan e dotair a th’ ann.
It's all back then, it plays like a movie inside my brain.	Bidh a h-uile càil air ais, cluich e fhèin mar fhilm taobh a-staigh m ’eanchainn.
Trying to stop me will only make matters worse.	Cha dèan feuchainn ri stad a chur orm ach cùisean nas miosa.
Strangely enough, that makes perfect sense.	Ann an dòigh neònach, tha sin a’ dèanamh ciall foirfe.
It kills me.	Tha e gam mharbhadh.
I was not aware of that fact.	Cha robh mi mothachail air an fhìrinn sin.
They are dead silent.	Tha iad marbh sàmhach.
I can handle the difficult things that lie ahead.	Is urrainn dhomh na rudan duilich a tha ri thighinn a làimhseachadh.
I know lines.	Tha fios agam air loidhnichean.
And that's exactly where data is going today.	Agus sin dha-rìribh far a bheil dàta a’ dol an-diugh.
They could only get there if they moved fast.	Chan fhaigheadh ​​iad ann ach nan gluaiseadh iad gu luath.
And it goes a step.	Agus tha e a 'dol ceum.
Women and men did not.	Cha do rinn boireannaich agus fir idir.
I have been through this a few times before.	Tha mi air a bhith tro seo beagan thursan roimhe seo.
Things will only change shape.	Chan atharraich cùisean ach cruth.
You try to find out where you are.	Bidh thu a’ feuchainn ri faighinn a-mach càite a bheil thu.
The letter hit home.	Bhuail an litir dhachaigh.
Many policies have changed.	Tha tòrr phoileasaidhean air atharrachadh.
Then, or since.	An uairsin, no bhon uair sin.
I want him to see me again, so that I can see better.	Tha mi airson gum faic e mi a-rithist, airson gum faic mi nas fheàrr.
Similarly, a woman should support her husband in his career.	San aon dòigh, bu chòir do bhoireannach taic a thoirt don duine aice na cùrsa-beatha.
Do your research and find out what you have to offer.	Dèan an rannsachadh agus faigh a-mach dè as urrainn dhut a thabhann.
Very hot day again.	Latha glè theth a-rithist.
There was no significant change in blood pressure.	Cha robh atharrachadh mòr ann am bruthadh fala idir.
They are just like.	Tha iad dìreach coltach.
And he has known me for years.	Agus tha e eòlach orm airson bhliadhnaichean.
And he remains the best player out there.	Agus tha e fhathast mar an cluicheadair as fheàrr a-muigh an sin.
We were asked if we knew who he was but we did not let him go.	Chaidh faighneachd dhuinn an robh fios againn cò e ach cha do leig sinn air adhart.
That's when she had turned to the wall.	Sin nuair a bha i air tionndadh chun bhalla.
I think she's happy.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i toilichte.
She opened it to make sure the item was still inside.	Dh’ fhosgail i e gus dèanamh cinnteach gu robh an nì fhathast a-staigh.
That's a little strange to me.	Tha sin rud beag neònach dhomh.
Sometimes they get it right.	Uaireannan bidh iad ga fhaighinn ceart.
It was cool.	Bha e fionnar.
I had a lot of fun doing it.	Bha tòrr spòrs agam ga dhèanamh.
The boy turned his face away abruptly and made a strange noise.	Thionndaidh am balach aodann air falbh gu sgiobalta agus rinn e fuaim neònach.
You can be in products, years and events, so.	Faodaidh tu a bhith ann am bathar, bliadhnaichean agus tachartasan, mar sin.
The average values ​​of these parameters were used in analyzes.	Chaidh luachan cuibheasach nam paramadairean sin a chleachdadh ann an mion-sgrùdaidhean.
We can use this to make space from anything.	Faodaidh sinn seo a chleachdadh gus àite a dhèanamh bho rud sam bith.
Something was not right.	Cha robh rudeigin ceart gu leòr.
At work, do what you enjoy.	Ann an obair, dèan na tha a 'còrdadh riut.
They will be connected.	Bidh iad ceangailte ri chèile.
That was the worst he could say.	B’ e sin an rud a bu mhiosa a b’ urrainn dha a ràdh.
She told them he was not home.	Dh'innis i dhaibh nach robh e dhachaigh.
The evil seems to be growing.	Tha e coltach gu bheil an t-olc a 'fàs.
The application will not return errors.	Cha till an aplacaid mearachdan.
It's not very professional.	Chan eil e gu math proifeasanta.
Seeing a vision come true is a dream come true.	Tha a bhith a’ faicinn sealladh a’ tighinn beò na aisling air a thoirt gu buil.
That tells you something.	Tha sin ag innse rudeigin dhut.
Fill me in on a background.	Lìon a-steach mi air cùl-raon.
I didn't even have a car yet.	Cha robh eadhon càr agam fhathast.
You didn't notice him much while he was playing.	Cha do mhothaich thu cus e fhad ‘s a bha e a’ cluich.
And hit a wall.	Agus bhuail balla.
He would like to see you take care of that.	Bu mhath leis fhaicinn a’ gabhail cùram de sin.
He must stand firm.	Feumaidh e seasamh gu daingeann.
Data represent methods of normal media error.	Tha dàta a’ riochdachadh dhòighean le mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
Get a glimpse.	Faigh sealladh.
That helps, too.	Tha sin na chuideachadh, cuideachd.
Just like her father.	Dìreach mar a h-athair.
The impact is obviously serious.	Tha a 'bhuaidh gu follaiseach trom.
No or no.	Chan eil no tha.
He conducted experimental studies.	Rinn e sgrùdaidhean deuchainneach.
There is so much we need to learn from it.	Tha gu leòr ann a dh’ fheumas sinn ionnsachadh bhuaithe.
My family loves to hear them.	Is fìor thoil le mo theaghlach an cluinntinn.
There is no click path.	Chan eil slighe cliog ann.
Perfect as a gift, this set is a must.	Perfect mar thiodhlac, tha an seata seo riatanach.
They were basically the medium for that.	Bha iad gu bunaiteach mar mheadhan air an adhbhar sin.
This is fun.	Tha seo spòrsail.
I am glad to see that she is only a human child.	Tha mi toilichte fhaicinn nach eil innte ach leanabh daonna.
So no, it was not true.	Mar sin chan e, cha robh e fìor.
It cannot be recognized by the mind or even by the heart.	Chan urrainn dha a bhith aithnichte leis an inntinn no eadhon leis a’ chridhe.
This is the measure of man.	Is e so tomhas an duine.
Have faith in the future.	Biodh creideamh agad san àm ri teachd.
There are several other important words related to his mother.	Tha grunn bhriathran cudromach eile co-cheangailte ri a mhàthair.
New patients only.	Euslaintich ùra a-mhàin.
It has to be good for something.	Feumaidh e a bhith math airson rudeigin.
Humans are bigger than their disease.	Tha daoine nas motha na an galair aca.
He was not too old to start again.	Cha robh e ro shean airson tòiseachadh a-rithist.
He was not there to lift me up.	Cha robh e ann airson mo thogail.
Now the trial begins.	A-nis tha an deuchainn a’ tòiseachadh.
Give me a tour somewhere.	Thoir dhomh turas an àiteigin.
We are in a river of metal and light.	Tha sinn ann an abhainn de mheatailt agus solais.
We believe in something bigger.	Tha creideamh againn ann an rudeigin nas motha.
But they are there when they need them.	Ach tha iad ann nuair a tha feum aca orra.
He was told he could do it.	Bha e air a ràdh gum faodadh e a dhèanamh.
It does not exist, at all.	Chan eil e ann, idir.
Then he went to the window.	An uairsin chaidh e chun na h-uinneige.
She died from her injuries a few days later.	Bhàsaich i bho a leòn beagan làithean às deidh sin.
I haven't had another one since.	Chan eil fear eile agam bhon uairsin.
Neither is true.	Chan eil aon seach aon fìor.
Also, there are many reviews of products that do not even exist.	Cuideachd, tha mòran lèirmheasan air toraidhean nach eil eadhon ann.
We say yes when we really want to say no.	Tha sinn ag ràdh tha nuair a tha sinn dha-rìribh ag iarraidh a ràdh nach eil.
He was the boy who had disappeared.	B’ esan am balach a bha air a dhol à bith.
I had another question.	Bha ceist eile agam.
She needs to sleep.	Feumaidh i a cadal.
This requires pressure.	Feumaidh seo cuideam.
He knows it's a lie.	Tha fios aige gur e breug a th’ ann.
On the second side, it may be.	Air an dàrna beachd, is dòcha gu bheil.
You do it because you really care about them and their relationship.	Bidh thu ga dhèanamh oir tha fìor chùram agad mun deidhinn agus mun dàimh aca.
Or get himself in trouble if he doesn't follow the rules.	No faigh e fhèin ann an trioblaid mura lean e na riaghailtean.
They will be back again, and again, and again.	Bidh iad air ais a-rithist, agus a-rithist, agus a-rithist.
He would tell you what he was thinking.	Bhiodh e ag innse dhut dè a bha e a’ smaoineachadh.
The defense is going to be a better end.	Tha an dìon gu bhith na chrìoch nas fheàrr.
But, man our people know how to love.	Ach, a dhuine tha fios aig ar daoine mar a ghràdhaicheas iad.
And you don’t have to move.	Agus chan fheum thu gluasad.
She did not answer.	Cha do fhreagair i.
The latter did not like football.	Cha do chòrd ball-coise ris an dàrna fear.
Just you, and one other person if you will.	Dìreach thu fhèin, agus aon neach eile ma thogras tu.
He told me to keep going and look into it.	Thuirt e rium cumail dheth agus gun coimheadadh e a-steach air.
He will not die.	Chan fhaigh e bàs.
Once you do that, that's it.	Aon uair 's gun dèan thu seo, sin agad e.
It's good enough.	Tha e math gu leòr.
I was not special.	Cha robh mi sònraichte.
They made a mistake.	Rinn iad mearachd.
It was time to put it together and release it.	Bha an t-àm ann a chuir ri chèile agus a leigeil a-mach.
Below.	Gu h-ìosal.
Working conditions were particularly harsh in winter.	Bha na suidheachaidhean obrach gu sònraichte cruaidh sa gheamhradh.
Even last year's effort only used baby cells.	Cha do chleachd eadhon oidhirp an-uiridh ach ceallan pàisde.
Not everyone is following current events.	Chan eil a h-uile duine a 'leantainn tachartasan làithreach.
Experimental results show the advantages of the proposed method.	Tha toraidhean deuchainneach a’ sealltainn buannachd an dòigh a thathar a’ moladh.
I knew there was something weird about you two.	Bha fios agam gu robh rudeigin neònach mu do dheidhinn dithis.
Natural light during the day too.	Solas nàdarra tron ​​​​latha cuideachd.
He then turned around and moved to the hotel.	An uairsin thionndaidh e agus ghluais e chun an taigh-òsta.
Yes, the brain can change, and that means we can change.	Faodaidh, faodaidh an eanchainn atharrachadh, agus tha sin a 'ciallachadh gun urrainn dhuinn atharrachadh.
This blog is no different.	Chan eil am blog seo eadar-dhealaichte.
He has only peace and freedom.	Chan eil aige ach sìth agus saorsa.
This was the beginning of the end of the mine.	B’ e seo toiseach deireadh na mèinne.
And it is a beautiful thing.	Agus is e rud brèagha a th’ ann.
There are two ways to try this idea.	Tha dà dhòigh air a’ bheachd seo fheuchainn.
My mother had told the story many times.	Bha mo mhàthair air an sgeulachd innse iomadh uair.
He doesn't even know where they are.	Chan eil fios aige eadhon càite a bheil iad.
Seven of the crew left.	Dh’fhalbh seachdnar den sgioba.
You will know it when you see it.	Bidh eòlas agad air nuair a chì thu e.
They were running out of time.	Bha iad a’ ruith a-mach à ùine.
If the box ends empty, you die.	Ma thig am bogsa gu crìch falamh, gheibh thu bàs.
This difference can only be explained by history.	Chan urrainnear an eadar-dhealachadh seo a mhìneachadh ach le eachdraidh.
In addition, people enjoy these colors in everyday life.	A bharrachd air an sin, bidh daoine a 'còrdadh ris na dathan sin ann am beatha làitheil.
It's a distance.	Is e astar a th’ ann.
In fact, they were willing to kill for him.	Gu dearbh, bha iad deònach a mharbhadh air a shon.
Keep your windows low.	Cùm na h-uinneagan agad ìosal.
The only entrance to the locker room was.	Bha an aon doras a-steach don t-seòmar glaiste.
You have to accept facts, and they are facts.	Feumaidh tu gabhail ri fìrinnean, agus is iad sin fìrinnean.
His faith had no beginning or end.	Cha robh toiseach is crìoch aig a chreideamh.
The team stopped immediately.	Stad an sgioba sa bhad.
I can’t wait to read much more from you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus mòran a bharrachd a leughadh bhuat.
It holds our whole body together and gives it shape.	Bidh e a 'cumail ar corp gu lèir còmhla agus a' toirt dha a chumadh.
You have to work for it.	Feumaidh tu a bhith ag obair air a shon.
We had no office.	Cha robh oifis againn.
Men seem to be alive for sleep.	Tha e coltach gu bheil fir beò airson cadal.
It is now considered a standard of care.	Thathas a-nis air a mheas mar inbhe cùraim.
Maybe even both.	Is dòcha eadhon an dà chuid.
The only key way to have a great journey is to have a family.	Is e an aon phrìomh dhòigh air turas uamhasach a bhith nad theaghlach.
Now it looks like it's here.	A-nis tha e coltach gu bheil e an seo.
The table was ahead of him.	Bha am bòrd air thoiseach air.
I have several fans of people who like my work.	Tha grunn luchd-leantainn agam de dhaoine a tha dèidheil air an obair agam.
And one of them has a story to tell.	Agus tha sgeulachd aig fear dhiubh ri innse.
It's not really a debate, it's a debate.	Chan e fìor dheasbad a th’ ann, ach barrachd deasbaid.
They are all on their feet.	Tha iad uile air an casan.
She must have heard us turn around in the street.	Feumaidh gun cuala i sinn a’ tionndadh air an t-sràid.
Not in the houses, yet.	Chan ann anns na taighean, fhathast.
However, it was not entirely fair.	Ach, cha robh e buileach cothromach.
Well, this is going to be fun.	Uill, tha seo gu bhith spòrsail.
I saw the groups.	Chunnaic mi na buidhnean.
He is a player who is watched by children.	Tha e na chluicheadair air am bi clann a’ coimhead suas.
It's so interesting.	Tha e cho inntinneach.
I shouldn’t be.	Cha bu chòir dhomh a bhith.
She wants everyone to know that you can do this.	Tha i airson gum bi fios aig a h-uile duine gun urrainn dhut seo a dhèanamh.
Some trouble there, nothing to name.	Beagan trioblaid an sin, gun dad ri ainmeachadh.
The author's own clinical work.	Obair clionaigeach an ùghdair fhèin.
Last year is over.	Tha an-uiridh seachad.
The most important thing is that nothing happened.	Is e an rud as cudromaiche nach do thachair dad.
She feels very angry.	Tha faireachdainn fiadhaich a 'tighinn oirre.
And now the same thing can happen to you.	Agus a-nis faodaidh an aon rud tachairt dhut.
It was an absolute joy.	Bha e na thoileachas iomlan.
We stood and watched.	Sheas sinn agus choimhead sinn.
I highly recommend it to anyone.	Tha mi gu mòr ga mholadh do dhuine sam bith.
He studied and picked up.	Rinn e sgrùdadh agus thog e.
You know their names.	Tha fios agad air na h-ainmean aca.
More on twins this time.	Barrachd air càraid an turas seo.
I decided to be honest.	Cho-dhùin mi a bhith onarach.
Names should be short and easy to remember.	Bu chòir na h-ainmean a bhith goirid agus furasta an cuimhneachadh.
There is no music in the background.	Chan eil ceòl air a' chùl.
None of them did that.	Cha robh gin dhiubh a’ dèanamh sin.
It definitely felt better.	Bha e gu cinnteach a’ faireachdainn na b’ fheàrr.
They were becoming aware.	Bha iad a’ fàs mothachail.
She felt so good about her body.	Bha i a’ faireachdainn cho math mu a corp.
Before using the screen, slow down your movement.	Mus cleachd thu an scrion, cuir air dòigh do ghluasad dheth gu slaodach.
No women will leave.	Chan fhàg boireannaich sam bith.
The software can perform appropriate actions depending on the type of event.	Faodaidh am bathar-bog gnìomhan iomchaidh a ghabhail a rèir an seòrsa tachartais.
It’s not quite down here.	Chan eil e gu math sìos an seo.
Not similar ones.	Chan e feadhainn co-chosmhail.
The book is a lot better than the movie, anyway.	Tha an leabhar tòrr nas fheàrr na am film, co-dhiù.
That's amazing, though.	Tha sin iongantach, ge-tà.
I had done this before.	Bha mi air seo a dhèanamh roimhe.
Keep them behind a door, even if it is not locked.	Cùm iad air cùl dorais, eadhon ged nach eil e glaiste.
There is just no other word for it.	Chan eil dìreach facal eile air a shon.
So it doesn't count.	Mar sin chan eil e a 'cunntadh.
The events of the last hours did not seem to be true.	Cha robh coltas gu robh tachartasan nan uairean mu dheireadh fìor.
Well, she just had to look out for him.	Uill, cha robh aice ach coimhead a-mach air a shon.
I should be there.	Bu chòir dhomh a bhith ann.
But he smiled.	Ach rinn e gàire.
An error is a mistake.	Is e mearachd a th’ ann am mearachd.
In three parts.	Ann an trì pàirtean.
They think that school and college activities are enough for them.	Tha iad den bheachd gu bheil gnìomhachd sgoile agus colaisde gu leòr dhaibh.
Here is a word of further explanation in order.	Seo facal de mhìneachadh a bharrachd ann an òrdugh.
Things, things that are unbelievable.	Nithean, nithean nach gabh a chreidsinn.
They had to call the police.	B’ fheudar dhaibh fios a chuir chun na poileis.
Keep the bag.	Cùm am baga.
Which should be easier than it sounds.	A bu chòir a bhith nas fhasa na tha e a 'fuaimeachadh.
Hasn't changed.	Nach do dh'atharraich.
If you love nature and kids you will love this program.	Ma tha thu dèidheil air nàdar agus clann còrdaidh am prògram seo riut.
They did not explain the magic.	Cha do mhìnich iad an draoidheachd.
It had more than a small effect on me.	Bha barrachd air buaidh bheag aige orm.
The driver looked me in the eye.	Sheall an dràibhear orm ceàrnagach san t-sùil.
Any god would end my life.	Dhèanadh dia sam bith a chuireadh crìoch air mo bheatha.
We reviewed the current literature.	Rinn sinn ath-sgrùdadh air an litreachas làithreach.
It's not easy at work.	Chan eil e furasta aig an obair.
Setup is pretty easy.	Tha an stèidheachadh gu math furasta.
Apparently most of us did.	Mar a bha a’ mhòr-chuid againn, a rèir choltais.
Here are some of the best in town.	Seo cuid den fheadhainn as fheàrr sa bhaile.
I have a good time.	Tha deagh àm agam.
Don't be lazy and say goodbye.	Na bi leisg agus abair gur e rud math a bh’ ann.
We want to control the oil for ourselves.	Tha sinn airson smachd a chumail air an ola dhuinn fhìn.
Easier to play.	Nas fhasa a chluich.
However, three years later, his health began to fail.	Ach, trì bliadhna às deidh sin, thòisich a shlàinte air fàiligeadh.
And maybe.	Agus is dòcha gu bheil.
I stood up, and then I helped her stand.	Sheas mi suas, agus an uairsin chuidich mi i seasamh.
Nothing else changes from the original.	Chan eil dad eile ag atharrachadh bhon fhear thùsail.
But his face was sad.	Ach bha aodann brònach.
Most of us have a crush on him at some point in our lives.	Bidh a’ mhòr-chuid againn a’ strì leis aig àm air choreigin nar beatha.
In a funny way, it made me feel special.	Ann an dòigh èibhinn, thug e orm faireachdainn sònraichte.
And if you were weird, you were just weird.	Agus ma bha thu neònach, cha robh thu ach neònach.
However, that is only the beginning of a long project.	Ach, chan eil sin ach toiseach pròiseact fada.
There is a lot of interest.	Tha ùidh mhòr ann.
I have seen many changes.	Tha mi air mòran atharrachaidhean fhaicinn.
All you need is a new publication.	Chan fheum ach foillseachadh ùr.
There is only one finger on one hand.	Chan eil an seo ach aon mheur air an aon làimh.
And there are other things we can do.	Agus tha rudan eile ann as urrainn dhuinn a dhèanamh.
I could not understand the reason.	Cha b' urrainn dhomh an t-adhbhar a thuigsinn.
I knew the rules.	Bha fios agam air na riaghailtean.
Thank you, and we look forward to seeing your comments!	Tapadh leibh, agus tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur beachdan fhaicinn!.
And thanks again for the great feedback guys.	Agus taing a-rithist airson na fios air ais sgoinneil guys.
His brown eyes were dead again.	Bha a shùilean donn marbh a-rithist.
It's just different.	Tha e dìreach eadar-dhealaichte.
I was a first year student, still living with my parents'.	Bha mi nam oileanach sa chiad bhliadhna, fhathast a’ fuireach aig mo phàrantan’.
All done in silence.	Na h-uile air a dhèanamh ann an sàmhchair.
I was interested in theory.	Bha ùidh agam anns an teòiridh.
Its physical appearance and approach are different.	Tha a choltas corporra agus an dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
Look, you did very well.	Seall, rinn thu glè mhath.
She did not know what day it was.	Cha robh fios aice dè an latha a bh’ ann.
You worked for the other money you needed.	Bha thu ag obair airson an airgead eile a bha a dhìth ort.
That was not a dream.	Cha robh sin nam aisling.
And even now.	Agus eadhon a-nis.
All errors are the responsibility of the authors.	Tha gach mearachd an urra ris na h-ùghdaran.
You never know how it's going to happen.	Chan eil fios agad ciamar a tha e dol a thachairt.
It was good, but you were better.	Bha e math, ach bha thu na b’ fheàrr.
I must have been brought into a sitting position.	Feumaidh gun deach mo thogail a-steach do shuidheachadh suidhe.
So the dog sat down.	Mar sin shuidh an cù.
Her main desire was to be the best teacher in the world.	B’ e a prìomh mhiann a bhith mar an tidsear as fheàrr san t-saoghal.
Remember the plan if you get caught.	Cuimhnich am plana ma gheibh thu grèim ort.
I think it's on your boat.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air do bhàta.
However, this one got away from us before we could get there.	Ach, fhuair am fear seo air falbh bhuainn mus b’ urrainn dhuinn faighinn ann.
He spent several days, maybe two weeks or so.	Chuir e seachad grunn làithean, 's dòcha dà sheachdain no mar sin.
Our earth is changing.	Tha atharrachadh a’ tachairt air an talamh againn.
After a few minutes, he had passed on the other side.	An ceann beagan mhionaidean, bha e air a dhol seachad air an taobh eile.
I was very pleased with them.	Bha mi glè thoilichte leotha.
There will be a number of events.	Bidh grunn thachartasan ann.
I used to cause her hell.	B' àbhaist dhomh a bhith ag adhbhrachadh ifrinn dhi.
It's close to me, though, maybe too close.	Tha e faisg orm, ge-tà, is dòcha ro fhaisg.
Maybe he wants to think that there is a hidden connection.	Is dòcha gu bheil e airson gum biodh e den bheachd gu bheil ceangal falaichte ann.
No one survived the weekend.	Cha tàinig duine beò às an deireadh-sheachdain.
Do not overheat the pan.	Na cuir thairis am pana.
His catch and run is amazing.	Tha an glacadh agus an ruith aige iongantach.
This ends badly.	Tha seo a 'crìochnachadh gu dona.
And they will not.	Agus cha bhi iad.
I find that doesn't exist.	Tha mi a’ faighinn a-mach nach eil sin ann.
You have no right to ask him.	Chan eil còir agad faighneachd dha.
This real energy is explained by the physical variables, which are smaller.	Tha an fhìor lùth seo air a mhìneachadh leis na caochladairean fiosaigeach, a tha nas lugha.
We kept together for hours.	Bhiodh sinn a’ cumail a chèile airson uairean.
If there is a problem with reading, please enter the user.	Ma tha duilgheadas ann le bhith a’ leughadh cuir a-steach an neach-cleachdaidh.
Stock up on that.	Stoc suas air sin.
So did the team.	Mar sin rinn an sgioba.
The media will never talk about the good news.	Cha bhith na meadhanan a-riamh a’ bruidhinn mun deagh naidheachd.
I'm good at it.	Tha mi math air.
Or tell me what works.	No innis dhomh dè tha ag obair.
If your voice is tired, relax.	Ma tha do ghuth sgìth, gabh fois.
In fact, she was afraid of him.	Gu dearbh, bha eagal oirre roimhe.
The ability to work in a team is essential.	Tha an comas a bhith ag obair ann an sgioba riatanach.
It will not change.	Chan atharraich e.
One foot in the future, and one foot in the past.	Aon chois san àm ri teachd, agus aon chois san àm a dh'fhalbh.
This is very important for your business.	Tha seo glè chudromach airson do ghnìomhachas.
We are as if we were dead.	Tha sinn mar gum biodh sinn marbh.
Then a post office.	An uairsin oifis puist.
Therefore, we need to consider these factors in the model.	Mar sin, feumaidh sinn beachdachadh air na factaran sin anns a’ mhodail.
This growth just seems unusual to us.	Tha am fàs seo a 'coimhead neo-àbhaisteach dhuinn a-mhàin.
They had not met by the river.	Cha robh iad air coinneachadh ri taobh na h-aibhne.
I'm not saying they're hard to ride.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil iad duilich a mharcachd.
If not, you will lose out.	Mura h-eil, caillidh tu a-mach.
I had to have three science subjects.	Bha agam ri trì cuspairean saidheans a bhith agam.
Come up with a way to make sure that never happens.	Thig suas le dòigh gus dèanamh cinnteach nach tachair sin gu bràth.
She had been so close to finding out about liberation.	Bha i air a bhith cho faisg air faighinn a-mach mu shaoradh.
She recognized one of them.	Dh’aithnich i fear dhiubh.
But that is not the point.	Ach cha b’ e sin a’ phuing.
Have your hearing and vision test once a year.	Faigh deuchainn èisteachd is lèirsinn agad uair sa bhliadhna.
So the crew did not put the boat down.	Mar sin cha do chuir an sgioba am bàta sìos.
That is, true knowledge.	Is e sin, fios fìor.
The three of us can do stuff forever.	Faodaidh an triùir againn stuth a dhèanamh gu bràth.
She worked long and hard for me.	Dh’obraich i fada agus cruaidh dhomh.
She is about to use her voice.	Tha i an impis a guth a chleachdadh.
She has a very hard time falling asleep.	Tha ùine gu math cruaidh aice a 'tuiteam na cadal.
This was not the case, however.	Cha b' e seo a' chùis ge-tà.
Yes, that must be it.	Seadh, feumaidh gur e sin e.
And the material on the walls is part of it too.	Agus tha an stuth air na ballachan mar phàirt dheth cuideachd.
He could hardly see.	Cha mhòr gum faiceadh e.
I was ready to fight.	Bha mi deiseil a’ sabaid.
This time is a time for learning and love.	Tha an ùine seo na àm airson ionnsachadh agus gaol.
They have big arms.	Tha gàirdeanan mòra aca.
Maybe he will, too.	Is dòcha gun dèan e, cuideachd.
She could not remember coming from anywhere.	Cha robh cuimhne aice air tighinn à àite sam bith.
You are ready to take questions.	Tha thu deiseil airson ceistean a ghabhail.
Her mind is full of it.	Tha inntinn làn dhith.
It's such a small moment, that's why we do it.	Is e amannan beaga mar sin a th’ ann, is ann air sgàth sin a bhios sinn ga dhèanamh.
A very unusual way of handling incidents.	Dòigh gu math annasach airson tachartasan a làimhseachadh.
It moves farther and farther south.	Bidh e a’ gluasad nas fhaide agus nas fhaide deas.
It means this is over.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil seo seachad.
Well, of course, it did not go according to plan.	Uill, gu dearbh cha deach e a rèir a’ phlana.
He found out.	Fhuair e a-mach.
Usually back in and push the door open.	Mar as trice air ais a-steach agus brùth an doras fosgailte.
Fight to save his baby.	Sabaid airson a leanabh a shàbhaladh.
Data from at least four trials are available in each setting.	Tha dàta bho co-dhiù ceithir deuchainnean anns gach suidheachadh.
It's been five years.	Tha e air a bhith còig bliadhna.
I was convinced it was blood.	Bha mi cinnteach gur e fuil a bh’ ann.
Because he must have been lost.	Air sgàth 's gum feumadh e a bhith air chall.
I'm not quite sure what the real reason was.	Chan eil mi buileach cinnteach dè an fhìor adhbhar a bh’ ann.
It's too public.	Tha e ro phoblach.
I will let you know if it goes ahead.	Cuiridh mi fios thugad ma thèid e air adhart.
It was eight months.	Bha ochd mìosan ann.
Our police are not good.	Chan eil na poileis againn math.
The only direction I have left.	An aon stiùir a tha air fhàgail agam.
This has nothing to do with the economy, the market is simple.	Chan eil gnothach aig seo ris an eaconamaidh, tha a’ mhargaidh sìmplidh.
Children have the right to a stable and safe home environment.	Tha còir aig clann air àrainneachd dachaigh a tha seasmhach agus sàbhailte.
We looked at each other.	Thug sinn sùil air a chèile.
I believe you have to do it for tonight.	Tha mi creidsinn gum feum thu a dhèanamh airson a-nochd.
But there are some things that need to be said.	Ach tha rudan ann a dh’fheumar a ràdh.
These places really need your help, you can't go fast enough.	Feumaidh na h-àiteachan sin do chuideachadh gu dona, chan urrainn dhut falbh luath gu leòr.
The door was not closed.	Cha deach an doras a dhùnadh.
Each character gets their moment in the sun.	Bidh a h-uile caractar a’ faighinn a mhionaid sa ghrèin.
But it is also in question.	Ach tha an cothrom aige anns a’ cheist fhèin.
Overall, no significant differences were found in the three comparison sets.	Uile gu lèir, cha deach mòran eadar-dhealachaidhean a lorg anns na trì seataichean coimeas.
There was nothing to wait for.	Cha robh dad ri feitheamh.
It was too easy for him to get to me.	Bha e ro fhurasta dha faighinn thugam.
Because anger is not an idea.	Leis nach e beachd a th’ ann am fearg.
Tough people, really tough guys.	Daoine cruaidh, fìor ghillean cruaidh.
Trees are not just trees.	Chan e dìreach craobhan a th’ ann an craobhan.
Check this out.	Thoir sùil air an seo.
I don’t know many people.	Chan eil mi eòlach air mòran dhaoine.
What a world this was, he wondered.	Dè an saoghal a bha seo, ghabh e iongnadh.
So they are not just doing science.	Mar sin chan e dìreach saidheans a tha iad a’ dèanamh.
This is not cool.	Chan eil seo fionnar.
Now, there is no vision.	A-nis, chan eil lèirsinn ann.
A book that people need to buy.	Leabhar a dh'fheumas daoine a cheannach.
Everything else connects to this.	Bidh a h-uile càil eile a’ ceangal ris an seo.
There is no turning back.	Chan eil tionndadh air ais.
I use reference books in the library.	Bidh mi a’ cleachdadh leabhraichean fiosrachaidh anns an leabharlann.
But this is a mystery in itself.	Ach tha seo na dhìomhaireachd bhuaithe fhèin.
I appreciate the immediate response.	Tha mi a’ cur luach air an fhreagairt sa bhad.
Hearing result.	Toradh èisteachd.
One in ten.	Aon a-mach à deich.
It is a form of escape.	Is e cruth teicheadh ​​a th’ ann.
Everything was built and not purchased.	Chaidh a h-uile càil a thogail agus cha deach a cheannach.
That should come as no great surprise.	Cha bu chòir sin a bhith na iongnadh mòr.
I'm not sure if that's the case yet.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin mar sin fhathast.
It's going to be a very difficult game.	Tha e gu bhith na gheam gu math duilich.
She was going to fight here.	Bha i a’ dol a shabaid an seo.
What it means to be and to live like that.	Dè tha e a ' ciallachadh a bhith agus a bhith beò mar sin.
However, you can't do it.	Ge-tà, chan urrainn dhut a dhèanamh.
I do not want it.	Chan eil mi ga iarraidh.
With two players, it's a little easier.	Le dà chluicheadair, tha e beagan nas fhasa.
We will not turn people away.	Cha tionndaidh sinn daoine air falbh.
So that was nice.	Mar sin bha sin snog.
If in doubt, do not attempt to overtake your car.	Ma tha teagamh ann, na feuch ri dhol thairis air a’ chàr agad.
It had been seven years.	Bha e air a bhith seachd bliadhna.
I hate your smell.	Is fuath leam do fhàileadh.
Probably nothing, is the answer.	Chan eil dad is dòcha, is e am freagairt.
It lasted longer than expected.	Bha e ann na b’ fhaide na bha dùil aige.
He made himself slow down.	Thug e air e fhèin a bhith slaodach.
But it wouldn’t hurt to investigate.	Ach cha bhiodh e air a ghoirteachadh sgrùdadh a dhèanamh.
His face is known all over the world, his story is famous.	Tha aodann aithnichte air feadh an t-saoghail, tha an sgeulachd aige ainmeil.
And she may have one or two enemies.	Agus is dòcha gu bheil nàmhaid no dhà aice.
They are there and they live in my memories.	Tha iad ann agus tha iad beò nam chuimhneachain orra.
Highly recommended.	Air a mholadh gu mòr.
We can make that happen.	Faodaidh sinn toirt air sin tachairt.
He finally needed one push.	Dh'fheumadh e aon phut mu dheireadh.
That no reasonable person would put faith in it.	Nach cuireadh neach reusanta sam bith creideamh ann.
The people would come to the streets, for sure.	Thigeadh na daoine gu na sràidean, gu cinnteach.
No one had been there for a while.	Cha robh duine air a bhith ann airson greis.
Other more direct methods have been tried with little success.	Chaidh dòighean eile nas dìriche fheuchainn le glè bheag de shoirbheachas.
It's hard to be human, and it's harder.	Tha e duilich a bhith nad dhuine, agus a’ fàs nas duilghe.
That was a warm welcome.	B’ e fàilte chridheil a bha sin.
I find that very valuable information.	Tha mi a’ faicinn sin mar fhiosrachadh air leth luachmhor.
That certainly came before.	Thàinig sin gu cinnteach roimhe.
We need a new city.	Feumaidh sinn baile-mòr ùr.
He certainly could see why his brother was interested.	Bha e gu cinnteach a’ faicinn carson a bha ùidh aig a bhràthair.
You can tell me.	Faodaidh tu innse dhomh.
So it was, sure enough.	Mar sin bha e, cinnteach gu leòr.
Language is a living thing.	Is e rud beò a th’ ann an cànan.
If one falls, you will not hit him when he is down.	Ma thuiteas fear sìos, cha bhuail thu e nuair a bhios e sìos.
Like not tomorrow.	Mar nach eil a-màireach.
So we throw it away.	Mar sin bidh sinn ga thilgeil air falbh.
Please use another key.	Cleachd iuchair eile.
You have to say something about it.	Feumaidh tu rudeigin a ràdh mu dheidhinn.
I need to find a place to keep it safe.	Feumaidh mi àite a lorg airson a chumail sàbhailte.
We used to have a lot more flowers, to put it simply.	B’ àbhaist dhuinn tòrr a bharrachd fhlùraichean a bhith againn, airson a chuir gu sìmplidh.
My post was definitely published.	Gu cinnteach bha mo phost air fhoillseachadh.
Let me show you that message again.	Leig dhomh an teachdaireachd sin a shealltainn dhut a-rithist.
We can't stress enough how beautiful this driver was.	Chan urrainn dhuinn cuideam gu leòr a chuir air cho breagha sa bha an draibhear seo.
Weight levels, too, are high.	Tha ìrean cuideam, cuideachd, àrd.
Please help me correct that mistake.	Feuch an cuidich thu mi gus a’ mhearachd sin a cheartachadh.
We now briefly outline our ideas for selecting these.	Tha sinn a-nis a’ toirt cunntas goirid air ar beachd airson iad sin a thaghadh.
If you do not grow, you will die.	Mura h-eil thu a 'fàs, gheibh thu bàs.
The pieces are there.	Tha na pìosan ann.
They never talk.	Cha bhith iad a’ bruidhinn a-riamh.
At the time, they accepted everyone, both boys and girls.	Aig an àm, ghabh iad ris a h-uile duine, balaich is caileagan.
Wait and see.	Fuirich agus chì thu.
However, most practical materials have more than two components.	Ach, tha barrachd air dà phàirt aig a’ mhòr-chuid de stuthan a tha cudromach gu practaigeach.
I think the president needs to do something about it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feumadh an ceann-suidhe rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
Which may mean less pain for the environment.	A dh’ fhaodadh a bhith a’ ciallachadh nas lugha de phian airson na h-àrainneachd.
We would have results back today.	Bhiodh toraidhean againn air ais an-diugh.
It was an away game.	B’ e geama air falbh a bh’ ann.
He was out of the house, and they did not find him.	Bha e mach as an tigh, 's cha d' fhuair iad e.
The others did not care if he had this black woman.	Cha robh dragh aig càch an robh am boireannach dubh seo aige.
He must give a name.	Feumaidh e ainm a thoirt seachad.
It was related to land and water.	Bha e co-cheangailte ri talamh agus uisge.
Get my picture in the paper.	Faigh mo dhealbh anns a’ phàipear.
The same thing goes for the bottom five to six.	Tha an aon rud a’ dol airson na còig gu sia aig a’ bhonn.
The burden was enormous.	Bha an t-uallach uabhasach mòr.
People just need to use it, and build it into their systems.	Feumaidh daoine dìreach a chleachdadh, agus a thogail a-steach do na siostaman aca.
He was home, but still had to deal with missing games.	Bha e dhachaigh, ach bha aige ri dèiligeadh ri geamannan a bha a dhìth fhathast.
I refused to give it up.	Dhiùlt mi a leigeil seachad.
Please listen.	Feuch an èist thu.
Hardly able to move, he sees a light where there should be no light.	Is gann gun urrainn dha gluasad, tha e faicinn solas far nach bu chòir solas a bhith ann.
Someone has to go home first.	Feumaidh cuideigin a dhol dhachaigh an toiseach.
A few hours of normal life, get our heads back together.	Beagan uairean de bheatha àbhaisteach, faigh ar cinn air ais còmhla.
We will be happy to help.	Bidh sinn toilichte do chuideachadh.
It was my desire to be a involved father.	B’ e mo mhiann a bhith nam athair an sàs.
That was about how deep it got.	Bha sin mu dheidhinn cho domhainn ‘s a fhuair e.
She's just a woman who changed her mind too late.	Is e dìreach boireannach a th’ ann a dh’ atharraich a h-inntinn ro fhadalach.
It is clearer what each one is responsible for.	Tha e nas soilleire dè a tha uallach air gach fear.
But that is not the case here.	Ach cha b’ e sin an suidheachadh an seo.
He is not the best team not just the best team.	Chan e esan an sgioba as fheàrr chan e dìreach an sgioba as fheàrr.
You should be dead.	Bu chòir dhut a bhith marbh.
Try not to put it away.	Feuch nach cuir thu air falbh e.
In other words, home.	Ann am faclan eile, dachaigh.
If there's anything we can build, so be it.	Ma tha rud sam bith as urrainn dhuinn a thogail, mar sin biodh e.
Its leaders refused to meet with him.	Dhiùlt a stiùirichean coinneachadh ris.
But there can be no other way.	Ach chan urrainn dòigh sam bith eile a bhith ann.
It made it worse.	Rinn e na bu mhiosa.
It's growing too fast.	Tha e a’ fàs ro luath.
You can find a job up here.	Dh’ fhaodadh tu obair fhaighinn shuas an seo.
But strong government still wants.	Ach tha riaghaltas làidir fhathast ag iarraidh.
He did what he was supposed to do.	Rinn e na bha còir aige a dhèanamh.
Please help me to solve my problem.	Feuch an cuidich thu mi gus mo dhuilgheadas fhuasgladh.
There are many types of online degree education programs available.	Tha iomadh seòrsa de phrògraman foghlaim ceum air-loidhne rim faighinn.
They were in the same hotel at the same time.	Bha iad anns an aon taigh-òsta aig an aon àm.
Anyone who learned about it had to die.	Dh'fheumadh duine sam bith a dh'ionnsaich mu dheidhinn bàsachadh.
You have to take your stuff out to the truck.	Feumaidh tu do stuth a thoirt a-mach don truca.
I won't.	Cha dèan mi.
Above average but not good.	Os cionn na cuibheasachd ach chan eil e math.
But he would not listen.	Ach cha bhiodh e ag èisteachd.
Very old memories.	Cuimhneachain gu math sean.
She has not revealed that experience.	Chan eil i air an eòlas sin fhoillseachadh.
I can't recognize the error.	Chan urrainn dhomh am mearachd aithneachadh.
And they have been very helpful to them, so thank you.	Agus tha iad air a bhith gu math cuideachail dhaibh, mar sin tapadh leat.
She was saying it again.	Bha i ag ràdh a-rithist e.
That's good for now.	Tha sin math airson a-nis.
They said he could not run, and that he was not particularly fast.	Thuirt iad nach b’ urrainn dha ruith, agus nach robh e gu sònraichte sgiobalta.
More next week.	Tuilleadh an ath sheachdain.
Games are an obvious demand.	Tha geamannan mar iarrtas follaiseach.
That turned out to be more fun.	Thionndaidh sin a-mach gu bhith nas spòrsail.
But click here to see the detailed post.	Ach cliog an seo gus am post mionaideach fhaicinn.
It's a short game.	Is e geama goirid a th’ ann.
Obviously you did not find any.	Tha e soilleir nach do lorg thu gin.
It is too late.	Tha e ro fhadalach.
The key to the truth is still in my hands.	Tha iuchair na fìrinn fhathast nam làmhan.
I fear the worst.	Tha eagal orm an fheadhainn as miosa.
I have nothing bad to say about this purchase.	Chan eil dad dona agam ri ràdh mun cheannach seo.
It's not very pretty, but it's probably effective.	Chan eil e gu math brèagha, ach 's dòcha èifeachdach.
Anyway, jobs vs.	Co-dhiù, obraichean vs.
Identify the effects.	Comharraich na buaidhean.
Finish them or we’ll finish.	Cuir crìoch orra no crìochnaich sinn.
Put everything down.	Cuir a h-uile càil sìos.
Be honest about where you are in the process.	Bi onarach mu dheidhinn far a bheil thu sa phròiseas.
Lots of good reasons.	Tòrr adhbharan math.
No cases of severe complications were observed during or after treatment.	Chan fhacas cùis sam bith de dhroch dhuilgheadasan rè no às deidh an làimhseachaidh.
She knew today would be different.	Bha fios aice gum biodh an-diugh eadar-dhealaichte.
Everyone knows that his show, his call.	Tha fios aig a h-uile duine gur e an taisbeanadh aige, a ghairm.
Take on the new challenge.	Gabh ris an dùbhlan ùr.
It was just a series of events that matched each other.	B’ e dìreach sreath de thachartasan a bha a’ freagairt ri chèile.
Then spread the word.	An uairsin, sgaoil am facal.
I then understood what she had done.	Thuig mi an uairsin dè a rinn i.
She had been through an hour before.	Bha i air a bhith troimhe uair roimhe seo.
And nothing seems to work.	Agus tha e coltach nach eil dad ag obair.
I have done this before.	Tha mi air seo a dhèanamh roimhe seo.
You know the truth.	Tha fios agad air an fhìrinn.
There is no way to know how drugs affect you.	Chan eil dòigh ann fios a bhith agad ciamar a bheir drogaichean buaidh ort.
Registration was quick and easy and the staff were very friendly.	Bha clàradh a-steach luath agus furasta agus bha an luchd-obrach glè chàirdeil.
What a difficult world we live in.	Dè an saoghal duilich anns a bheil sinn a’ fuireach.
I do anything and work hard when I have a job.	Bidh mi a’ dèanamh rud sam bith agus ag obair gu cruaidh nuair a bhios obair ann.
The whole city will be different.	Bidh am baile gu lèir eadar-dhealaichte.
The cross came weeks later.	Thàinig a’ chrois seachdainean às deidh sin.
People like her had brought their children here for a better life.	Bha daoine mar ise air an cuid cloinne a thoirt an seo airson beatha nas fheàrr.
But never in bed.	Ach a-riamh san leabaidh.
I was in hell.	Bha mi ann an ifrinn.
It was the same kind of relationship, as a family.	B 'e an aon seòrsa dàimh a bh' ann, mar theaghlach.
Thank you for what you do.	Tapadh leibh airson na nì thu.
Some people became angry with me.	Dh’fhàs feadhainn feargach rium.
But she says nothing.	Ach chan eil i ag ràdh dad.
It's not worth it.	Chan fhiach e.
He looked at his teacher for a while.	Thug e sùil air an tidsear aige airson greis.
This is necessary for both military and political reasons.	Tha seo riatanach an dà chuid airson adhbharan armailteach agus poilitigeach.
He began working on television and stage.	Thòisich e ag obair air telebhisean agus àrd-ùrlar.
For us, this was a real mission.	Dhuinne, b’ e fìor mhisean a bha seo.
So that would be one way.	Mar sin bhiodh sin aon dòigh.
We expect you to be resolute.	Tha sinn an dùil gum bi thu diongmhalta.
It was not an easy decision.	Cha b’ e co-dhùnadh furasta a bh’ ann.
The front room looked empty.	Bha an seòmar aghaidh a’ coimhead falamh.
It is not necessarily linked to sexual issues.	Chan eil e riatanach gu bheil e ceangailte ri cùisean gnèitheasach.
I found it really sad.	Bha mi a’ faicinn gun robh i dha-rìribh duilich.
We like to work out the answers.	Is toil leinn na freagairtean obrachadh a-mach.
Here we use only a small part of it.	An seo cha bhith sinn a’ cleachdadh ach pàirt bheag dheth.
You gave me so many beautiful memories.	Thug thu uiread de chuimhneachain àlainn dhomh.
Could anyone tell me how this is possible.	Am b’ urrainn do dhuine sam bith innse dhomh ciamar a tha seo comasach.
It sometimes feels a little too real.	Bidh e uaireannan a’ faireachdainn rud beag ro fhìor.
Same shit, different place, different day.	An aon shit, àite eadar-dhealaichte, latha eadar-dhealaichte.
We are a lot more now.	Tha sinn tòrr a bharrachd a-nis.
And sometimes the effects are much worse.	Agus uaireannan tha na buaidhean mòran nas miosa.
He is my best friend.	Is esan mo charaid as fheàrr.
However, find out about your local laws.	Faigh eòlas air na laghan ionadail agad ge-tà.
You have nothing to prove to anyone else.	Chan eil dad agad ri dhearbhadh do dhuine sam bith eile.
If you want the baby, everything else will work out.	Ma tha thu ag iarraidh an leanabh, obraichidh a h-uile càil eile a-mach.
They would even do things for us in their own time.	Dhèanadh iad eadhon rudan dhuinn nan ùine fhèin.
I'm married, you know.	Tha mi pòsta, eil fhios agad.
But the lines changed so often that it was not very helpful.	Ach dh’ atharraich na loidhnichean cho tric is nach robh e air leth cuideachail.
I want to be successful.	Tha mi airson a bhith soirbheachail.
For the middle.	Airson a 'mheadhan.
But it will take a long time.	Ach bheir e ùine mhath.
But it would be helpful to know the answer.	Ach bhiodh e cuideachail fios a bhith agam air an fhreagairt.
This will give you easy access to free space.	Bheir seo cothrom furasta dhut gu àite an-asgaidh.
If you are worried take the test as soon as possible.	Ma tha dragh oirbh gabh an deuchainn cho luath 'sa ghabhas.
I just a.	Tha mi dìreach a.
The rules came in a matter of minutes.	Thàinig na riaghailtean air adhart ann am beagan mhionaidean.
I have weapons in my brain.	Tha buill-airm agam nam eanchainn.
It is the only organization that will do that.	Is i an aon bhuidheann a nì sin.
They had no such act.	Cha robh an leithid de ghnìomh aca.
I know things about you that you just wouldn't know.	Tha fios agam air rudan mu do dheidhinn nach biodh fios agad ach.
They usually travel together in groups.	Mar as trice bidh iad a’ siubhal còmhla ann am buidhnean.
Like the health of that girl.	Coltach ri slàinte na h-ìghne sin.
In fact, he denied any statement.	Gu dearbh, chaidh e às àicheadh ​​​​aithris sam bith a dhèanamh.
Especially of her brothers.	Gu sònraichte de a bràithrean.
He is a silent leader.	Tha e na stiùiriche sàmhach.
You saw things that could not be.	Chunnaic thu rudan nach b’ urrainn a bhith.
His fingers were in a man's eyes.	Bha a chorragan ann an sùilean duine.
The journey is about people.	Tha an turas mu dheidhinn daoine.
All patients had written informed consent.	Bha cead fiosraichte sgrìobhte aig a h-uile euslainteach.
We were successful, great success, fat.	Bha sinn soirbheachail, soirbheachas mòr, reamhar.
It's a great opportunity to get a positive review quickly.	Is e deagh chothrom a th’ ann lèirmheas adhartach fhaighinn gu sgiobalta.
It was a long story.	B’ e sgeulachd fhada a bh’ ann.
I think the players liked it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu toil leis na cluicheadairean e.
And then you want more.	Agus an uairsin tha thu ag iarraidh barrachd.
I got this funny chest pain too.	Fhuair mi am pian èibhinn seo den bhroilleach cuideachd.
He planned to return to the title.	Bha e an dùil tilleadh chun tiotal.
You think, act, and talk about the business at every opportunity.	Bidh tu a’ smaoineachadh, a’ nochdadh, agus a’ bruidhinn mun ghnìomhachas aig a h-uile cothrom.
He got another drink.	Fhuair e deoch eile.
I stood on one hand.	Sheas mi air aon làimh.
Don't lose sight of that.	Na caill sealladh air sin.
Life is not easy.	Chan eil am beatha furasta.
Of course no one needs that.	Gu dearbh chan eil feum aig duine air sin.
And she stood up.	Agus sheas i suas.
It was her father.	B’ e a h-athair a bh’ ann.
His heart went out to him.	Chaidh a chridhe a-mach thuige.
The way we did it.	An dòigh anns an do rinn sinn e.
The silent finger moved forward.	Ghluais am meur sàmhach air adhart.
He has won.	Tha e air a bhuannachadh.
You may be a politician.	Is dòcha gur e duine poilitigeach a th’ annad.
We went through hell and back together.	Chaidh sinn tro ifrinn agus air ais còmhla.
I have set it aside for you when you grow up.	Tha mi air a chuir gu aon taobh dhut nuair a dh'fhàsas tu suas.
Things went smoothly.	Ghabh cùisean gu furasta.
The right tool for the right job.	An inneal ceart airson an obair cheart.
I hope you find out soon.	Tha mi an dòchas gum faigh thu a-mach a dh’ aithghearr.
That's just me.	Is e sin dìreach mise.
Provide a good roadmap of the area ahead of time.	Thoir deagh mhapa-rathaid den sgìre air thoiseach air an àm.
And it hasn't worked.	Agus chan eil e air obrachadh.
I have one daughter.	Tha aon nighean agam.
We never knew you had a brain, they told their friend.	Cha robh fios againn a-riamh gu robh eanchainn agad, thuirt iad ri an caraid.
And you will have new experiences.	Agus bidh eòlasan ùra air a bhith agad.
You get a team together.	Gheibh thu sgioba còmhla.
I can think more clearly now.	Is urrainn dhomh smaoineachadh nas soilleire a-nis.
At one time they saw, just as we see.	Aig aon àm bha iad a 'faicinn, dìreach mar a tha sinn a' faicinn.
This is very difficult to watch.	Tha seo gu math duilich a bhith a’ coimhead.
I count with my fingers.	Bidh mi a’ cunntadh le mo chorragan.
It would give the people in the stands something different to watch.	Bheireadh e rudeigin eadar-dhealaichte dha na daoine anns na standan a choimhead.
They had to be related.	Dh'fheumadh iad a bhith càirdeach.
This is no small event.	Chan e tachartas beag a tha seo.
Twice more she burned.	Dà uair eile loisg i.
And there is nothing left.	Agus chan eil dad air fhàgail.
To be longer than five words.	Airson a bhith nas fhaide na còig faclan a dh’fhaid.
Two problems can arise with such control.	Faodaidh dà dhuilgheadas èirigh le leithid de smachd.
We must begin to live by the truth we know.	Feumaidh sinn tòiseachadh a 'fuireach a rèir na fìrinn a tha fios againn.
He is in a private school.	Tha e ann an sgoil phrìobhaideach.
And promise never to hurt me again.	Agus gealltainn nach dèan thu cron orm tuilleadh.
They did look slim, though.	Bha iad a’ coimhead caol, ge-tà.
She sat inside and looked at anything.	Shuidh i a-staigh agus choimhead i air rud sam bith.
Six months later, the signs came to fruition.	Sia mìosan an dèidh sin, thàinig na soidhnichean gu buil.
He told me not to trust anyone.	Thuirt e rium gun a bhith earbsa ann an duine sam bith.
His wife and children left him years ago.	Dh’fhàg a bhean agus a chlann e bliadhnaichean air ais.
It is best to make such treatment decisions early in the course of a disease.	Tha e nas fheàrr co-dhùnaidhean leigheis leithid seo a dhèanamh tràth ann an cùrsa galair.
Not a minute ago.	Chan eil mionaid air ais.
That's a lot.	Tha sin tòrr.
I can see how you live.	Chì mi mar a tha thu beò.
All you had to do was bring the right ones.	B’ e an rud ri dhèanamh an fheadhainn cheart a thoirt leis.
Here's our story and it's over.	Seo an sgeulachd againn agus tha e seachad.
However, it was decided time.	Ach, b’ e àm co-dhùnaidh a bh’ ann.
Talking will help me fall asleep.	Cuidichidh bruidhinn mi a dhol a chadal.
Anyone with ideas and stories to share with the world.	Duine sam bith aig a bheil beachdan agus sgeulachdan airson an roinn leis an t-saoghal.
The crowd goes silent, then parts.	Bidh an sluagh a 'dol sàmhach, an uairsin pàirtean.
There is nothing good about getting involved.	Cha tig dad math bho bhith an sàs ann.
Or at least it hurt him.	No co-dhiù, gortaich e gu mòr e.
They come in cars.	Tha iad a’ tighinn ann an càraichean.
They free me to do something else too.	Tha iad gam shaoradh airson rudeigin eile a dhèanamh cuideachd.
I told her to hold the ring.	Thuirt mi rithe am fàinne a chumail.
He was gone in seconds.	Bha e air falbh ann an diogan.
Because she really wanted to.	Leis gu robh i dha-rìribh ag iarraidh.
My heart rate is low.	Tha ìre mo chridhe ìosal.
There were dead animals on the wall.	Bha beathaichean marbh air a’ bhalla.
He is a truth-telling character.	Tha e na charactar a tha ag innse na fìrinn.
We have not talked about politics for a long time.	Chan eil sinn air bruidhinn mu phoilitigs airson greis mhath.
It was a quick time to tell the truth.	B’ e àm sgiobalta a bh’ ann ach fear innse.
But he could not push it back.	Ach cha b’ urrainn dha a phutadh air ais.
Have a look at their website.	Thoir sùil air an làrach-lìn aca.
Here's another way of thinking.	Seo dòigh eile air smaoineachadh air.
Then he went to every other week.	An uairsin chaidh e gu gach seachdain eile.
Three, two, one.	Trì, dhà, aon.
Her husband leaves in fourth place.	Bidh an duine aice a’ falbh aig a’ cheathramh àite.
Which is true, you can.	Dè tha fìor, faodaidh tu.
I turned to look at the crowd.	Thionndaidh mi a choimhead air an t-sluagh.
Make eye contact with the audience.	Dèan conaltradh sùla leis an luchd-èisteachd.
If an article was banned, the reasons were stated.	Ma chaidh artaigil a thoirmeasg, chaidh na h-adhbharan ainmeachadh.
From today everything would be different.	Bhon latha an-diugh bu mhath leis a h-uile dad a bhith eadar-dhealaichte.
I need to do some to put it back.	Feumaidh mi cuid a dhèanamh airson a chuir air ais.
He was a good customer, for sure.	Bha e na neach-ceannach math, gu cinnteach.
I did some of the girls in short hair too.	Rinn mi cuid de na caileagan ann am falt goirid cuideachd.
I am a much older man now.	Tha mi nam dhuine tòrr nas sine a-nis.
He had never recognized that quality in it before.	Cha robh e air an càileachd sin aithneachadh innte roimhe.
Tell me they are here.	Innis dhomh gu bheil iad an seo.
His collection was there waiting for him.	Bha an cruinneachadh aige an sin a’ feitheamh ris.
She turned to us, smiled, and rolled her eyes.	Thionndaidh i thugainn, rinn i gàire, agus rolaig i a sùilean.
Nobody listened to him.	Cha robh duine ag èisteachd ris.
Never take a single step that could harm us.	Na bi a-riamh na aon cheum a dh ’fhaodadh cron a dhèanamh oirnn.
Its effects.	A bhuaidhean.
Surely he did not know that she had just walked out of the hospital.	Gu cinnteach cha robh fios aige gu robh i dìreach air coiseachd a-mach às an ospadal.
Sometimes this is the case.	Uaireannan is e seo a 'chùis.
It was more difficult to take this job than any of that.	Bha e na bu duilghe an obair seo a ghabhail na gin de sin.
I turn to her and look at her in the eye.	Bidh mi a’ tionndadh rithe agus ga coimhead san t-sùil.
The place was very nice.	Bha an t-àite gu math snog.
They will never find me here.	Chan fhaigh iad gu bràth mi an seo.
No need to take anything with you.	Chan eil feum air rud sam bith a thoirt leat.
She obviously knew.	Gu follaiseach bha fios aice.
We consider it a local issue.	Tha sinn ga mheas mar chùis ionadail.
He knew, without thinking, what had happened.	Bha fios aige, gun smaoineachadh, dè bha air tachairt.
Not just me.	Cha b’ e dìreach mise idir.
A woman needs a man.	Feumaidh boireannach fear.
We are not the only ones suffering from it.	Chan e sinne na h-aon daoine a tha a’ fulang leis.
The white men were no exception to this.	Cha robh na fir gheala mar eisgeachd do seo.
I was just a baby.	Cha robh annam ach leanabh.
Now that is a real advantage.	A-nis tha sin na fhìor bhuannachd.
Although she looked beautiful.	Ged a bha i a’ coimhead àlainn.
I traveled extensively.	Shiubhail mi gu farsaing.
The reason is clear.	Tha an adhbhar soilleir.
Somewhere in there.	An àiteigin a-staigh an sin.
We should focus on running the tests as soon as possible.	Bu chòir dhuinn fòcas a chuir air na deuchainnean a ruith cho luath sa ghabhas.
That's why I'm asking for the solution.	Sin as coireach gu bheil mi a 'faighneachd am fuasgladh.
Obviously not in my own house.	Gu follaiseach chan ann anns an taigh agam fhìn.
However, in practice, this is never true.	Ach, ann an cleachdadh, chan eil seo a-riamh fìor.
Not anymore, though.	Chan eil tuilleadh, ge-tà.
There are plenty of examples.	Tha eisimpleirean gu leòr ann.
This is not true, however, here.	Chan eil seo fìor, ge-tà, an seo.
You said so yourself.	Thuirt thu fhèin mar sin.
Rich, deep voice.	Guth beairteach, domhainn.
You like red or you can enjoy blue.	Is toil leat dearg no faodaidh tu gorm a mhealtainn.
It is reported.	Tha e air aithris.
Not about the environment.	Chan ann mu dheidhinn na h-àrainneachd.
He was not crying for help.	Cha robh e a’ caoineadh airson cuideachadh.
The parking service has been in place since construction was completed.	Tha an t-seirbheis parcaidh air a bhith ann bho chrìochnaich an obair-togail.
He was advancing with his own weapon out.	Bha e a’ gluasad air adhart leis an armachd aige fhèin a-mach.
I think you make a very good point there.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tog thu puing fìor mhath an sin.
It didn’t last too long for some reason.	Cha do mhair e ro fhada airson adhbhar air choireigin.
My old man is on the way out.	Tha am bodach agam air an t-slighe a-mach.
It's just a matter of order.	Chan eil ann ach cùis òrdugh.
I just wanted to look at her.	Cha robh mi airson ach coimhead oirre.
There can be no time to rest now.	Chan urrainn ùine a bhith ann airson fois a ghabhail a-nis.
I will do everything.	Nì mi a h-uile càil.
Whether you agree to join us or not.	Tha thu ag aontachadh a thighinn còmhla rinn no nach eil.
Hands of the dead.	Làmhan nam marbh.
Sail those cars, boys.	Seòl na càraichean sin, a bhalaich.
But he can do everything in other ways.	Ach is urrainn dha a h-uile dad a dhèanamh ann an dòighean eile.
Telling us something.	Ag innse dhuinn rudeigin.
He ran under a car and held his breath.	Ruith e fo chàr agus chùm e an anail.
I really like this idea.	Is fìor thoil leam am beachd seo.
I can imagine that it has something to do with the weight.	Is urrainn dhomh a bhith den bheachd gu bheil rudeigin aige ri dhèanamh leis a’ chuideam.
Not so his actions.	Chan ann mar sin na gnìomhan aige.
Oh, and listen to the phone.	Oh, agus èist ris a ' fòn.
They had to bring me back.	Bha aca ri mo thoirt air ais.
It was close.	Bha e dlùth.
Thank you both.	Tapadh leibh le chèile.
As if it really doesn't exist.	Mar gum biodh e dha-rìribh nach eil ann.
The main idea, in short, is as follows.	Tha am prìomh bheachd, ann an ùine ghoirid, mar a leanas.
First, there was a control problem.	An toiseach, bha duilgheadas smachd ann.
I couldn't believe we were lost.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun robh sinn air chall.
I was wondering how he would feel.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a bhiodh e a’ faireachdainn.
After about ten minutes, he left.	Às deidh timcheall air deich mionaidean, dh’fhalbh e.
I knew your mother in those days.	Bha mi eòlach air do mhàthair anns na làithean sin.
Of course it was though.	Gu dearbh bha e ge-tà.
I will go out and try to get some ideas.	Thèid mi a-mach agus feuchaidh mi ri beagan bheachdan fhaighinn.
It's super fast and easy to use.	Tha e super luath agus furasta a chleachdadh.
We will keep it that way.	Cumaidh sinn e mar sin.
I sleep better.	Tha mi a' cadal nas fheàrr.
He should have felt pain.	Bu chòir dha a bhith air faireachdainn pian.
Do not use subjects to draw attention.	Na cleachd cuspairean gus aire a tharraing.
So they fight to the death to save their home.	Mar sin bidh iad a’ sabaid chun a’ bhàis gus an dachaigh aca fhèin a shàbhaladh.
None of them could ever go home.	Cha b’ urrainn dha gin dhiubh a dhol dhachaigh gu bràth.
If ready, get a copy.	Ma tha e deiseil, faigh leth-bhreac.
There was nothing to celebrate.	Cha robh dad ann airson a chomharrachadh.
It just didn't feel right.	Cha robh e dìreach a’ faireachdainn ceart.
The rest should speak for themselves.	Bu chòir don chòrr bruidhinn air a shon fhèin.
I will tell you a little bit about that.	Innsidh mi beagan mu dheidhinn sin.
I said, and made me laugh.	thuirt mi, agus thug mi orm gàire a dhèanamh.
It's just part of being human.	Tha e dìreach mar phàirt de bhith daonna.
He went over the wall.	Chaidh e thairis air a’ bhalla.
Her husband can come and save her.	Faodaidh an duine aice a thighinn agus a shàbhaladh.
He can listen at any time.	Faodaidh e èisteachd uair sam bith.
They have no reason not to reply to you.	Chan eil adhbhar sam bith aca gun a bhith a’ toirt freagairt dhut.
They are the ones who make us rich, they are the ones who create opportunity.	Is iadsan a tha gar dèanamh beairteach, is iadsan a chruthaicheas cothrom.
He was happy with that.	Bha e toilichte le sin.
I don’t feel comfortable with it.	Chan eil mi a' faireachdainn cofhurtail leis.
But that is only the beginning.	Ach chan eil an sin ach toiseach-tòiseachaidh.
The same has been known in private industry for years.	Tha an aon rud air a bhith aithnichte ann an gnìomhachas prìobhaideach airson bhliadhnaichean.
Wishing you pleasure.	Ag iarraidh do thoileachadh.
Make no mistake.	Na dèan mearachd.
She looked very familiar.	Bha i a’ coimhead fìor eòlach.
Watch as a player spins the ball.	Coimhead mar a nì cluicheadair dheth am ball.
I had never been to a wedding here before.	Cha robh mi a-riamh aig banais an seo roimhe.
But not for very long.	Ach chan ann airson glè fhada.
She will tell me if it is wet.	Innsidh i dhomh ma tha i fliuch.
He told me not to talk.	Thuirt e rium gun a bhith bruidhinn.
We are not city workers.	Chan e luchd-obrach baile-mòr a th’ annainn.
In front of them, nothing.	Air am beulaibh, chan eil dad.
He didn't have to think about it.	Cha robh aige ri smaoineachadh mu dheidhinn.
Plus, that's probably his plan.	A bharrachd air an sin, is dòcha gur e sin am plana aige.
His father leaves the family and will never return.	Bidh athair a 'fàgail an teaghlaich agus cha till e gu bràth.
Laughter that says try me, please.	Gàire a tha ag ràdh dèan deuchainn orm, feuch.
We were barely alive.	Is gann gun robh sinn beò.
I hope it continues well !.	Tha mi an dòchas gun lean e air adhart gu math!.
She was sad, and angry.	Bha i brònach, agus feargach.
I mean, the way they're decorated.	Tha mi a’ ciallachadh, an dòigh anns a bheil iad air an sgeadachadh.
He came back on the line.	Thàinig e air ais air an loidhne.
But now the emotions have returned.	Ach a-nis tha na faireachdainnean air tilleadh.
People should be able to express their feelings.	Bu chòir gum biodh e comasach dha daoine na faireachdainnean aca a chaitheamh.
It's not fucking.	Chan e rud fucking a th’ ann.
Enjoy a short walk around the city.	Faigh tlachd bho chuairt ghoirid timcheall a’ bhaile.
You knew it, and you tried to stop it.	Bha fios agad, agus dh'fheuch thu ri stad a chur air.
Where is he ?.	Càite bheil e?.
I was not just that person.	Cha b 'e dìreach an duine sin a bh' annam.
It is a sale.	Is e reic reic.
It just needs product size.	Feumaidh e dìreach meud toraidh.
Unnamed uses.	Cleachdaidhean nach eil air an ainmeachadh.
He was coming from home.	Bha e a’ tighinn bhon taigh.
It seems to be the same.	Tha e coltach gu bheil an aon rud.
There was no charge for posting this article.	Cha robh cosgais sam bith ann airson an artaigil seo a phostadh.
You want to be able to say you did it.	Tha thu airson a bhith comasach air a ràdh gun do rinn thu e.
Ask us and we will set you up.	Faighnich dhuinn agus suidhichidh sinn thu.
I meet his vision.	Tha mi a 'coinneachadh ris an t-sealladh aige.
This is one of the worst situations.	Is e seo aon de na suidheachaidhean as miosa.
It doesn't have to be expensive.	Chan fheum e a bhith daor.
The cards will accompany each gift.	Bidh na cairtean an cois gach tiodhlac.
There are two different ways to do this.	Tha dà dhòigh eadar-dhealaichte ann airson seo a dhèanamh.
The real construction process.	An fhìor phròiseas togail.
A little noise.	Fuaim bheag.
That's the simple truth about it.	Is e sin an fhìrinn shìmplidh mu dheidhinn.
I tried to sound interested.	Dh'fheuch mi ri fuaim ùidh.
I want them to be available for download to a client.	Tha mi airson gum bi iad rim faighinn airson an luchdachadh sìos do neach-dèiligidh.
It's a great show.	'S e taisbeanadh fìor mhath a th' ann.
It's something legitimate.	Tha e rudeigin dligheach.
There are two of them.	Tha dhà dhiubh ann.
Eventually the car appeared.	Mu dheireadh nochd an càr.
This is not right.	Chan eil seo ceart.
Data can be stuck in the old system, for sure.	Faodaidh dàta a bhith steigte san t-seann shiostam, gu cinnteach.
They slept together.	Chaidil iad còmhla.
Well, not at the same time.	Uill, chan ann aig an aon àm.
I was taken to the hospital.	Chaidh mo thoirt dhan ospadal.
He uses his arms and legs exactly the same.	Tha e a 'cleachdadh a ghàirdeanan agus a chasan dìreach mar an ceudna.
Take things one step at a time.	Gabh rudan aon cheum aig an aon àm.
Only initial studies were included in the analysis.	Cha robh ach sgrùdaidhean tùsail air an toirt a-steach don mhion-sgrùdadh.
Maybe he was trying to clear his head.	Is dòcha gu robh e a’ feuchainn ri a cheann a ghlanadh.
It was just a matter of getting the job done.	Cha robh ann ach an obair a dhèanamh.
Error bars show normal errors in the middle of three measurements.	Tha bàraichean mearachd a’ nochdadh mhearachdan àbhaisteach anns a’ mheadhan de thrì tomhais.
The kitchen was the kitchen and the table was just the table.	B' e an cidsin an cidsin agus am bòrd dìreach am bòrd.
No change here.	Chan eil atharrachadh an seo.
Therefore, all that remains is to show its effectiveness.	Mar sin, chan eil air fhàgail ach airson sealltainn gu bheil e èifeachdach.
He came to a stop.	Thàinig e gu stad.
She will not believe it, but he did.	Cha chreid i e, ach rinn e.
Nothing came of them.	Cha tàinig dad dhiubh.
, where he lived all his life.	, far an do dh'fhuirich e fad a bheatha.
This seems like a strange decision.	Tha e coltach gur e co-dhùnadh neònach a tha seo.
Nobody would do that here.	Cha dèanadh duine sin an seo.
They would be asleep at this time of day.	Bhiodh iad nan cadal aig an àm seo dhen latha.
The magic of the blood.	Draoidheachd na fola.
Too many options.	Cus roghainnean.
I would be scared to be with him in there.	Bhiodh an t-eagal orm còmhla ris a-staigh an sin.
Now seems to be the time to bring it about.	A-nis tha e coltach gur e deagh àm a th’ ann airson a thoirt am follais.
She is beautiful.	Tha i brèagha.
But he himself can be true.	Ach faodaidh e fhèin fìor.
I'm going to help you see through it.	Tha mi a’ dol gad chuideachadh gus fhaicinn troimhe.
He had a choice.	Bha roghainn aige.
I just don't have the energy right now.	dìreach chan eil an lùth agam an-dràsta.
I'm sure things like that will happen.	Tha mi cinnteach gun tachair rudan mar sin.
His father was right.	Bha athair ceart.
But that was not the case.	Ach cha b' ann mar sin a bha.
This was the signal for the fight.	B’ e seo an comharra airson an t-sabaid.
It probably happens several times a day.	Bidh e a’ tachairt is dòcha grunn thursan san latha.
Those were the two biggest words, over the top.	B’ iad sin an dà fhacal as motha, thairis air a’ mhullach.
Repeat for three or three hundred pages.	Dèan seo a-rithist airson trì cheud duilleag no dhà.
You have to be honest and up front.	Feumaidh tu a bhith onarach agus air thoiseach.
It's like a love story.	Tha e coltach ri sgeulachd gaoil.
He introduced himself and we shook hands.	Thug e a-steach e fhèin agus chrath sinn làmhan.
I don’t have to watch the news.	Chan fheum mi coimhead air na naidheachdan.
To provide safe working conditions on construction sites.	Gus suidheachaidhean obrach sàbhailte a sholarachadh air làraich togail.
No need to worry.	Chan fheum a bhith draghail.
We did not ask them here.	Cha do dh'fhaighnich sinn iad an seo.
He is well acquainted with the mind of a young man.	Tha e eòlach le eòlas air inntinn duine òg.
She was in such a weak spot that she could not save herself.	Bha i ann an spot cho lag 's nach b' urrainn i i fhèin a shàbhaladh.
So try to finish your idea there.	Mar sin feuch an cuir thu crìoch air do bheachd an sin.
I have to try to help him, somehow.	Feumaidh mi feuchainn ri a chuideachadh, dòigh air choireigin.
I thought it would be harder than it is too.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na bu duilghe na tha e cuideachd.
They really liked their fans.	Bha meas mòr aca air an luchd-leantainn aca.
This little dark horse is up there.	Tha an t-each beag dorcha seo shuas an sin.
Who knows what you will see when we get there.	Cò aig tha fios dè a chì thu nuair a ruigeas sinn an sin.
It comes from your own actions.	Tha e a’ tighinn bho na gnìomhan agad fhèin.
Here's what you need, if you're going to get it.	Sin agad na tha a dhìth ort, ma tha thu a’ dol a thoirt a-mach.
He had to cross the road for food.	B’ fheudar dha a dhol tarsainn an rathaid airson biadh.
You have to read to your child.	Feumaidh tu do phàisde a leughadh.
Instead of time.	An àite ùine.
Lying down first will make it much easier for us to lie down.	Le bhith a’ laighe dhaibh fhèin an toiseach bidh e fada nas fhasa laighe dhuinn.
She had been feeling more than good inside, more than she could have done with it.	Bha i air a bhith a’ faireachdainn barrachd na math a-staigh, na b’ urrainn dhi còmhla ris.
To keep my letters and keep in touch again.	Airson mo litrichean a chumail agus fios a chumail a-rithist.
Whatever your reasons, they matter.	Ge bith dè na h-adhbharan a th’ agad, tha iad cudromach.
And they didn't.	Agus cha robh iad.
Keep out of reach of children and adults.	Cùm a-mach à ruigsinneachd clann is inbhich.
I was reading books.	Bha mi a’ leughadh leabhraichean.
Each member shall have one vote.	Bidh aon bhòt aig gach ball.
They get the security instead.	Bidh iad a 'faighinn an tèarainteachd na àite.
Nobody had told her.	Cha robh duine air innse dhi.
He was still missing.	Bha e fhathast a dhìth.
I remember being the same with my brothers.	Tha cuimhne agam a bhith mar an ceudna le mo bhràithrean.
I apply my homemade oil on my dry hair.	Bidh mi a’ cur an ola dachaigh agam air mo fhalt tioram.
The room was clean and comfortable, everything as expected.	Bha an seòmar glan agus comhfhurtail, a h-uile dad mar a bhiodh dùil.
It's back, it's stronger.	Bidh e air ais, bidh e nas làidire.
I am here to help you.	Tha mi an seo gus do chuideachadh.
There did not appear to be anyone in the house.	Cha robh coltas gu robh duine anns an taigh.
Previously it was late in the day.	Roimhe seo bha e anmoch san latha.
He was excited to eat breakfast earlier.	Bha e air bhioran airson bracaist ithe na bu thràithe.
You will love.	Bidh gràdh agad.
I could not get in.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-steach ann.
It's a difficult situation for you.	Is e suidheachadh duilich a th’ ann dhut.
No boy ever said anything out of line in my presence.	Cha tuirt balach a-riamh dad a-mach às an loidhne nam làthair.
I enjoyed that kind of trust.	Chòrd an seòrsa earbsa sin rium.
The party left me.	Dh'fhàg am pàrtaidh mi.
Sometimes death is better, he thought, death is the end.	Aig amannan tha bàs nas fheàrr, shaoil ​​​​e, is e bàs an deireadh.
No need to worry though as it is less dark.	Chan fheum a bhith draghail ge-tà oir chan eil e cho dorcha.
It will not.	Cha bhi.
I am between jobs.	Tha mi eadar obraichean.
We are better than that.	Tha sinn nas fheàrr na sin.
They would camp.	Dhèanadh iad campa.
And you can show how strong you are too.	Agus faodaidh tu sealltainn cho làidir sa tha thu cuideachd.
Just look for a simple solution.	Dìreach coimhead airson fuasgladh sìmplidh.
It may be land rights.	Is dòcha gur e còraichean fearainn a th’ ann.
Not much, after all.	Chan eil mòran, aig a’ cheann thall.
Almost no one expected results.	Cha mhòr nach robh duine an dùil toraidhean.
I asked him what he was talking about.	Dh’fhaighnich mi dha cò mu dheidhinn a bha e a’ bruidhinn.
This worries me.	Tha seo a’ cur dragh orm.
I'm starting to write short stories.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ sgrìobhadh sgeulachdan goirid.
I would love your help, vote, and blog.	Bhithinn toilichte ur cuideachadh, bhòt, agus blog.
And either do it yourself or get someone to do it for you.	Agus an dàrna cuid dèan e thu fhèin no thoir air cuideigin a dhèanamh dhut.
To do this, important bone must be removed.	Ann a bhith a’ dèanamh seo, feumar cnàimh chudromach a thoirt air falbh.
I went into the room, gave them my name, and sat down.	Chaidh mi a-steach don t-seòmar, thug mi m ’ainm dhaibh, agus ghabh mi mo shuidhe.
He walked like you, very straight and easy.	Choisich e mar thusa, gu math dìreach agus furasta.
She knew what was going on.	Bha fios aice dè bha a’ dol.
It should have good ideas on how to find people.	Bu chòir deagh bheachdan a bhith aice air mar a lorgas tu daoine.
I have no parents.	Chan eil pàrantan sam bith agam.
But here she was, calling.	Ach an seo bha i, a 'gairm.
It was a time of life.	B’ e àm a bha sin ag atharrachadh beatha.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
We learned to love one another, never mind.	Dh’ ionnsaich sinn gaol a thoirt dha chèile, coma leat.
It is modern, busy and very active.	Tha e ùr-nodha, trang agus gu math gnìomhach.
This is too perfect to be true.	Tha seo ro foirfe airson a bhith fìor.
Thank you for a great result !.	Tapadh leibh airson toradh math!.
She was going to drive him crazy.	Bha i a’ dol ga dhràibheadh ​​craicte.
I thought it gave him an interesting look.	Bha mi a’ smaoineachadh gun tug e sealladh inntinneach dha.
He wants to talk to you about it.	Tha e airson bruidhinn riut mu dheidhinn.
He never said a word.	Cha tuirt e facal a-riamh.
They are not part of the real plans.	Chan eil iad nam pàirt de na planaichean fìor.
He owns these papers.	Tha na pàipearan sin na sheilbh aige.
The only difference in this case is the value of individual mothers.	Is e an rud a tha luach màthraichean fa-leth an aon eadar-dhealachadh sa chùis seo.
We could have that here.	Dh’ fhaodadh sin a bhith againn an seo.
Way to buy, of course.	Slighe gu ceannach, gu dearbh.
I just have to trust it.	Feumaidh mi dìreach earbsa a bhith agad ann.
It contains zero information.	Tha fiosrachadh neoni ann.
There, we are happy with very little.	An sin, tha sinn toilichte le glè bheag.
I pulled back.	Tharraing mi air ais.
The man's mouth is open, now.	Tha beul an fhir fosgailte, a nis.
That never happened to me.	Cha do thachair sin a-riamh dhomh.
No one would have called them friends.	Cha bhiodh duine air caraidean a ghairm dhaibh.
Spread his thoughts on all sides.	Sgaoil a smuaintean a mach air gach taobh.
Thank you for the update.	Tapadh leibh airson an ùrachadh.
This is true no matter what the government.	Tha seo fìor ge bith dè an seòrsa riaghaltais a th’ ann.
But what we have.	Ach tha na tha againn.
It tends to work.	Tha e buailteach a bhith ag obair.
Makes perfect sense to me.	A’ dèanamh ciall foirfe dhomh.
Her arm was warm against him.	Bha a gàirdean blàth na aghaidh.
They are still after me.	Tha iad fhathast às mo dhèidh.
I say this from personal experience.	Bidh mi ag ràdh seo bho eòlas pearsanta.
If not, it did not.	Mur eil, cha do rinn.
Three others went out.	Chaidh triùir eile a-mach.
Obviously, there are a number of similar situations.	Gu follaiseach, tha grunn shuidheachaidhean coltach ris.
The left ear was used for healing and the right ear for control.	Bhathar a' cleachdadh na cluasan clì airson leigheas agus a' chluais dheis airson smachd.
It started well.	Thòisich e gu math.
Clinical data were collected.	Chaidh dàta clionaigeach a chruinneachadh.
I need to know that.	Feumaidh mi fios a bhith agad air sin.
It would kill both of us.	Bhiodh e a’ marbhadh an dithis againn.
He looked right and left and saw nothing.	Sheall e deas is clì agus chan fhaca e dad.
But it's more than that, or just different.	Ach tha e nas motha na sin, no dìreach eadar-dhealaichte.
But that is not the case.	Ach chan eil a’ chùis sin air thoiseach oirnn.
He did not want to be silly so he did not say anything.	Cha robh e airson a bhith gòrach agus mar sin cha tuirt e dad.
Have a lot in common.	Biodh tòrr ann an cumantas.
Watch her breathe.	Coimhead air a h-anail.
And saying thank you.	Agus ag ràdh taing.
And then suddenly, there was no more.	Agus an uairsin gu h-obann, cha robh barrachd ann.
But so far, she has stood firm.	Ach gu ruige seo, sheas i gu daingeann.
But it's not up to me.	Ach chan eil e an urra riumsa.
Try to follow someone carefully without interfering.	Feuch ri cuideigin a leantainn gu faiceallach gun a bhith a’ cur do chuid fhèin a-steach.
I want it done right.	Tha mi airson gun tèid a dhèanamh ceart.
He was very strong.	Bha e uabhasach làidir.
By doing this, they are proving to be the worst.	Le bhith a’ dèanamh seo, tha iad a’ dearbhadh gur iadsan an fheadhainn as miosa.
The work used more memory than it saved.	Chleachd an obair barrachd cuimhne na shàbhail e.
The situation felt good.	Bha an suidheachadh a’ faireachdainn math.
You took it away.	Thug thu air falbh e.
Very nice smile.	Gàire glè ghrinn.
The doctor gave my friend six months.	Thug an dotair sia mìosan dha caraid dhomh.
Recently, a new concern had come to him.	O chionn ghoirid, bha dragh ùr air tighinn thuige.
I do not want an accident here.	Chan eil mi ag iarraidh tubaist an seo.
She has so many memories of our old house.	Tha uimhir de chuimhneachain aice air an t-seann taigh againn.
There was no sign of him.	Cha robh comharra air.
It takes time and work and we need your help.	Bheir e ùine agus obair agus feumaidh sinn do chuideachadh.
I'd say that's okay.	Chanainn gu bheil sin ceart gu leòr.
It is clear that some are 'better' than others.	Tha e soilleir gu bheil cuid ‘nas fheàrr’ na cuid eile.
I'm making some progress.	Tha mi a’ dèanamh beagan adhartais.
But then she looks at her son.	Ach an uairsin tha ia 'coimhead air a mac.
She is standing but her stomach has a big cut.	Tha e na sheasamh ach tha gearradh mòr air a stamag.
This was not the case, however.	Cha b' e seo a' chùis, ge-tà.
The first is communication.	Is e a’ chiad fhear an conaltradh.
I like wine.	Is toil leam fìon.
She's looking away.	Tha i a’ coimhead air falbh.
She mentioned the medium.	Thug i iomradh air a’ mheadhan.
You can take my word for it completely.	Faodaidh tu m’ fhacal a ghabhail air a shon gu tur.
I pulled her up.	Tharraing mi suas i.
I enjoyed coming to see you in the hospital.	Chòrd e rium a bhith a’ tighinn gad fhaicinn san ospadal.
Mind and body.	Inntinn agus corp.
I want the action to run when you click the button.	Tha mi airson gum bi an gnìomh a’ ruith nuair a bhriogas tu air a’ phutan air.
After doing this, it worked as expected.	Às deidh seo a dhèanamh dh’ obraich e mar a bha dùil.
Words that people may not hear as often.	Faclan is dòcha nach cluinn daoine cho tric.
Remember that over the coming months.	Cuimhnich sin thairis air na mìosan a tha romhainn.
Nothing is going to change.	Chan eil dad a’ dol a dh’ atharrachadh.
Unfortunately, many feel it is a real situation.	Gu mì-fhortanach, tha grunn a 'faireachdainn gur e suidheachadh fìor a th' ann.
They finished it.	Chrìochnaich iad e.
It was just like you say.	Bha e dìreach mar a chanas tu.
Hope they don't fall.	An dòchas nach tuit iad.
He reached the ball.	Ràinig e am ball.
Doing his job and more.	A 'dèanamh an obair aige agus barrachd.
I think it will get out of her hair for a while.	Tha mi a 'smaoineachadh gum faigh e a-mach às a falt airson greiseag.
Seconds later, he was gone.	Diogan às deidh sin, bha e air falbh.
Or maybe she's still trying to protect me.	No is dòcha gu bheil i fhathast a’ feuchainn ri mo dhìon.
Like everything else, however, data was our guide.	Coltach ris a h-uile càil eile, ge-tà, b’ e dàta an stiùireadh againn.
There are several choices one can make.	Tha grunn roghainnean ann a dh'fhaodas duine a dhèanamh.
My car arrived just that day.	Ràinig an càr agam dìreach an latha sin.
Once you've lost your daughter, it doesn't matter where you live.	Nuair a tha thu air do nighean a chall, chan eil e gu diofar càite a bheil thu a’ fuireach.
That is yet to happen this year.	Tha sin ri tachairt fhathast am-bliadhna.
The house was there to take care.	Bha an taigh ann airson cùram a ghabhail.
You take most of the shit and you get fired first.	Gabhaidh tu a’ chuid as motha de shit agus thèid do losgadh an toiseach.
That’s when hell started.	Sin nuair a thòisich ifrinn.
I beat their husband.	Rinn mi a’ chùis air an duine aca.
Dress appropriately for the weather that day.	Dèan aodach ceart airson sìde an latha sin.
He said she could disturb the animals inside the building.	Thuirt e gum faodadh i dragh a chur air na beathaichean am broinn an togalaich.
It was too damn people.	Bha e cus dhaoine damn.
The little one is too young, but we will kill him quickly.	Tha am fear beag ro òg, ach marbhaidh sinn e gu luath.
On that panel.	Air a’ phannal sin.
She kept her husband.	Chùm i an duine aice.
In this case, there is no marginal state.	Anns a 'chùis seo, chan eil staid iomall ann.
I did not take the argument seriously.	Cha do ghabh mi an argamaid gu dona.
She seemed to know that people wanted to help her.	Bha e coltach gu robh fios aice gu robh daoine airson a cuideachadh.
It works fine with ro, but then it returns a list.	Bidh e ag obair gu math le ro, ach an uairsin tillidh e liosta.
He could read and write.	B’ urrainn leughadh agus sgrìobhadh.
You have to be free.	Feumaidh tu a bhith saor.
I was.	Bha mi.
But he did not stop to look ashore.	Ach cha d'fhan e a choimhead air tir.
You have things in common.	Feumaidh rudan a bhith cumanta agad.
And the missing boy, who is a good boy.	Agus am balach a tha air chall, a tha na bhalach math.
There was no doubt that they were better.	Cha robh teagamh nach robh iad na b’ fheàrr.
Then answer the questions below.	An uairsin freagair na ceistean gu h-ìosal.
So life has come to an end.	Mar sin, tha beatha air a thighinn air adhart.
I laid down the paper.	Chuir mi sìos am pàipear.
It was just a day out.	Cha robh ann ach latha a-muigh.
I really like how this page turned out.	Is fìor thoil leam mar a thionndaidh an duilleag seo a-mach.
But he did not know.	Ach cha robh fios aige.
He took the advice.	Ghabh e an comhairle.
Nothing was done.	Cha deach dad a dhèanamh.
In a small space, keep only what you need.	Ann an àite beag, cumaibh ach na tha a dhìth oirbh.
Are you.	A bheil thu.
There is nothing else like it.	Chan eil dad eile coltach ris.
Sometimes the problem is out of the game.	Uaireannan tha an duilgheadas taobh a-muigh a 'gheama.
The sequence is usually positive.	Mar as trice tha an t-sreath adhartach.
Important political changes took place.	Bha atharrachaidhean poilitigeach cudromach a’ gabhail àite.
His father did not have as many clients.	Cha robh uimhir de luchd-dèiligidh aig athair.
It cost the lives of at least twenty thousand people.	Chosg e beatha co-dhiù fichead mìle neach.
Something strange happens over the years.	Bidh rudeigin neònach a’ tachairt mar a bhios na bliadhnaichean a’ dol air adhart.
They knew that.	Bha fios aca air sin.
That was fine with him.	Bha sin ceart gu leòr leis.
You couldn't help but stand up.	Cha b' urrainn dhut cuideachadh ach seasamh suas.
I'll be on my way back before ten.	Bidh mi air an rathad air ais ro dheich.
He was still writing.	Bha e fhathast a’ sgrìobhadh.
And there was something else, something beyond the darkness.	Agus bha rud eile ann, rudeigin a bharrachd air an dorchadas.
It's too long to trust any body of people with power.	Tha e ro fhada earbsa a chur air corp sam bith de dhaoine le cumhachd.
Or anytime, for that matter.	No uair sam bith, airson a 'chùis sin.
I don't remember the name she used.	Chan eil cuimhne agam an t-ainm a chleachd i.
Others had this gift too, but not everyone.	Bha an tiodhlac seo aig cuid eile cuideachd, ach cha robh a h-uile duine.
Time was running out and there was a lot to do.	Bha ùine a’ ruith a-mach agus bha tòrr ri dhèanamh.
She ran up on her knees to reach for him.	Ruith i suas air a glùinean gus ruighinn air a shon.
No significant differences were observed across study results.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra fhaicinn thar thoraidhean sgrùdaidh.
The answer may vary by industry and organization.	Faodaidh am freagairt a bhith eadar-dhealaichte a rèir gnìomhachas agus buidheann.
He judged whether he had the strength to open the door.	Mheas e an robh an neart aige an dorus fhosgladh.
The others stay outdoors.	Bidh an fheadhainn eile a’ fuireach a-muigh.
You know you can love a man and have sex.	Tha fios agad gum faodadh tu a bhith dèidheil air fear agus a bhith ri feise.
With one arm.	Le aon ghàirdean.
I like both teams.	Is toil leam an dà sgioba.
These effects are not limited to the lower body, either.	Chan eil na buaidhean sin cuingealaichte ris a 'bhodhaig as ìsle, an dàrna cuid.
And her ability to judge people.	Agus a comas breithneachadh a dhèanamh air daoine.
Parking for up to six cars.	Parcadh airson suas ri sia càraichean.
The women smiled.	Rinn na boireannaich gàire.
Light and dark, good and evil, happy and sad.	Solas agus dorcha, math agus olc, toilichte agus brònach.
But no one was there.	Ach cha robh duine ann.
He was injured while fleeing.	Chaidh a ghoirteachadh fhad 'sa bha e a' teicheadh.
We are accountable.	Tha sinn cunntachail.
Probably a response without asking for anything.	Is dòcha gur e freagairt gun a bhith ag iarraidh dad.
I was happy with it.	Bha mi toilichte leis.
Perhaps you should ask yourself why.	Is dòcha gum bu chòir dhut faighneachd dhut fhèin carson.
But, easy rest.	Ach, fois furasta.
Then he started laughing.	An uairsin thòisich e ri gàire.
But there is something else as well.	Ach tha rudeigin eile ann cuideachd.
We weren't even that close.	Cha robh sinn eadhon cho faisg.
She hoped the speech would be short.	Bha i an dòchas gum biodh an òraid goirid.
The whole game is now in the hands of the players.	Tha fad a’ gheama a-nis ann an làmhan a chluicheadairean.
He did not rise.	Cha do dh'èirich e.
But it was all there with him.	Ach bha a h-uile dad ann ris.
This can be done as follows.	Faodar seo a dhèanamh mar a leanas.
The focus so far has been on the first part.	Tha am fòcas gu ruige seo air a bhith air a’ chiad phàirt.
The paper is divided into two parts.	Tha am pàipear air a roinn ann an dà phàirt.
Or is it, what, sitting in a chair.	No an e, dè, suidhe na chathair.
And maybe they are right.	Agus is dòcha gu bheil iad ceart.
I am angry with this behavior.	Tha mi feargach leis a 'ghiùlan seo.
I think it's very, very similar.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e glè, glè choltach.
We should never forget it.	Cha bu chòir dhuinn a dhìochuimhneachadh gu bràth.
The boy offered her hand and took her, and she stood up again.	Thairg an gille a làmh agus ghabh i i, agus sheas i a-rithist.
Even attacking his own brother.	Eadhon ionnsaigh a thoirt air a bhràthair fhèin.
It is not wrong.	Chan eil e ceàrr.
We will be happy to help.	Bidh sinn toilichte do chuideachadh.
Or anything like that.	No rud sam bith mar sin.
If you want to stay here.	Ma tha thu airson fuireach an seo.
The car.	An càr.
We carry our youth in our own bodies.	Bidh sinn a 'giùlan ar n-òigridh nar cuirp fhèin.
But she knew it herself.	Ach bha fios aice fhèin air.
Quality is at the heart of everything we do.	Tha càileachd aig cridhe gach nì a nì sinn.
Next time the girl goes out, he's there again.	An ath thuras a thèid an nighean a-mach, tha e ann a-rithist.
He is a character in a story.	Tha e na charactar ann an sgeulachd.
People needed that.	Bha feum aig daoine air a leithid.
You better find it.	Is fheàrr dhut a lorg.
Let them know what's going on.	Leig fios dhaibh dè tha a 'tachairt.
But the problem runs deeper than this.	Ach tha an duilgheadas a 'ruith nas doimhne na seo.
I want to help you get there.	Bu mhath leam do chuideachadh gus faighinn ann.
But that was not the case.	Ach cha b' ann mar sin a bha.
I have told him so.	Tha mi air innse dha mar sin.
I got the flu and my time came early.	Fhuair mi cnatan mòr agus thàinig an ùine agam tràth.
His lips were soft, warm, firm.	Bha a bhilean bog, blàth, daingeann.
Then he called behind him into the darkness.	An uairsin ghairm e air a chùlaibh a-steach don dorchadas.
Your home will talk to you in different ways.	Bruidhnidh an dachaigh agad riut ann an diofar dhòighean.
And sometimes very beautiful.	Agus uaireannan glè bhrèagha.
However, other parents no longer see their young children.	Chan fhaic pàrantan eile, ge-tà, an cuid chloinne òga tuilleadh.
It has just become normal.	Tha e dìreach air fàs àbhaisteach.
It did not bother them.	Cha do chuir e dragh orra.
That's good, very good.	Tha sin math, glè mhath.
It is the second leading cause of death after heart disease.	Is e seo an dàrna adhbhar bàis às deidh tinneas cridhe.
Just on the water.	Dìreach air an uisge.
Two studies were conducted.	Chaidh dà sgrùdadh a dhèanamh.
That was unusual, too.	Bha sin neo-àbhaisteach, cuideachd.
Slow your breath.	Mall do anail.
His belongings were gone, of course.	Bha na rudan aige air falbh, gu dearbh.
He cannot be a happy man.	Chan urrainn dha a bhith na dhuine sona.
That would be a thing.	Bhiodh sin na rud.
But something else has just happened.	Ach tha rudeigin eile dìreach air tachairt.
There is no magic in that.	Chan eil draoidheachd ann an sin.
Thank you for doing the right thing and for killing your bill.	Tapadh leibh airson an rud ceart a dhèanamh agus airson do bhile a mharbhadh.
It would never be needed.	Cha bhiodh feum air a-riamh.
Far too much for me to hold.	Gu math ro mhòr dhomh a chumail.
We do the same in the adult world.	Bidh sinn a’ dèanamh an aon rud ann an saoghal nan inbheach.
I did that.	rinn mi sin.
I make all the decisions.	Bidh mi a’ dèanamh a h-uile co-dhùnadh.
Under normal circumstances, she would be gone.	Ann an suidheachaidhean àbhaisteach, bhiodh i air falbh.
They did not know what they were fighting for.	Cha robh fios aca dè bha iad a’ sabaid.
I didn't find anything.	Cha d’ fhuair mi dad ann.
The effects of different sound sources are analyzed in detail.	Thathas a’ dèanamh mion-sgrùdadh mionaideach air buaidhean diofar thùsan fuaim.
Maybe you can tell me if anything is discussed tonight.	Is dòcha gum b’ urrainn dhut innse dhomh ma thèid dad a dheasbad a-nochd.
In terms of success, you hit a home run there.	A thaobh buaidh, bhuail thu ruith dachaigh an sin.
I pulled it out again and opened the lid.	Tharraing mi a-mach e a-rithist agus dh’ fhosgail mi am mullach.
We just turn to them as if we could trust them.	Bidh sinn dìreach a’ tionndadh thuca mar gum b’ urrainn dhuinn earbsa a bhith annta.
I own you.	Tha sealbh agam ort.
That is my perfect morning.	Is e sin mo mhadainn foirfe.
And we recognize.	Agus tha sinn ag aithneachadh.
He has been doing well after the operation.	Tha e air a bhith a' dèanamh gu math às dèidh na h-obrachaidh.
It does not happen unless you do something fast.	Chan eil e a 'tachairt mura dèan thu rudeigin luath.
They did not recognize the map.	Cha b’ e am mapa a dh’ aithnich iad.
Don’t trust it or run the right address like that.	Na bi earbsa ann na ruith an seòladh ceart mar sin.
They quickly looked at him and then away.	Sheall iad gu sgiobalta air agus an uairsin air falbh.
This was important.	Bha seo cudromach.
Nothing we say will change your mind.	Chan atharraich dad a chanas sinn do bheachd.
A friendly man, though.	Fear càirdeil, ge-tà.
These are quick to explore.	Tha iad sin sgiobalta airson sgrùdadh.
No matter what happened to anyone, it can happen to you forever.	Ge bith dè a thachair do dhuine sam bith, faodaidh e tachairt dhut gu bràth.
Just finished the home screen.	Dìreach air crìoch a chuir air an scrion dachaigh.
These are the only conditions that will allow your family to survive.	Is iad sin na h-aon shuidheachaidhean a leigeas le do theaghlach a bhith beò.
Each type has its own advantages.	Tha na buannachdan fhèin aig gach seòrsa.
There was never any background music.	Cha robh ceòl cùl a-riamh ann.
Women had been very supportive of her.	Bha boireannaich air taic mhòr a thoirt dhi.
One of the three independent sets is shown.	Tha aon de na trì seataichean neo-eisimeileach air a shealltainn.
He was just gone.	Bha e dìreach air falbh.
He will look at them.	Bheir e sùil orra.
Do not lie in the section defined by points of the class.	Na laighe anns an roinn a tha air a mhìneachadh le puingean den chlas.
Her husband can no longer take it and she's gone.	Chan urrainn dhan duine aice a ghabhail tuilleadh agus dh’fhalbh i.
It was fun to learn something new.	Bha e spòrsail rudeigin ùr ionnsachadh.
He was obviously missing his people.	Bha e follaiseach gun robh e ag ionndrainn a dhaoine.
Well, three of them.	Uill, trì dhiubh.
Around your end result.	Timcheall air an toradh deireannach agad.
Then they stopped.	An uairsin stad iad.
There is real faith in that.	Tha fìor chreideamh ann an sin.
We have two cars there right now.	Tha dà chàr againn an sin an-dràsta.
I tried not to look.	Dh'fheuch mi gun a bhith a 'coimhead.
No wonder we lost that night.	Chan iongnadh gun do chaill sinn an oidhche sin.
There will be no love lost.	Cha bhi gaol air chall ann.
I have connected with some really great people.	Tha mi air ceangal a dhèanamh ri cuid de dhaoine fìor mhath.
No chance to wait.	Gun cothrom feitheamh.
Consider the last two cases.	Beachdaich air an dà chùis mu dheireadh.
A very tall man, quick on his feet.	Duine gu math àrd, luath air a chasan.
We'll see.	Chì sinn.
Stay here and watch.	Fuirich an seo agus coimhead.
They are on my wish list.	Tha iad air an liosta mhiann agam.
It never happened.	Cha do thachair e a-riamh.
I had nothing on me.	Cha robh dad agam orm.
I will be here with you.	Bidh mi an seo còmhla ribh.
All she was fighting for.	Na h-uile a bha i a 'sabaid airson.
She was still on her knees.	Bha i fhathast air a glùinean.
And he followed a little one way, and then the other way.	Agus lean e beagan air aon dòigh, agus an uairsin air an rathad eile.
Here are a few that came to mind.	Seo beagan a thàinig nam inntinn.
Just the thing.	Dìreach an rud.
Quite just a run.	Gu math dìreach na ruith.
It was a great relief to get off.	Bha e na fhaochadh mòr faighinn dheth.
He hated it completely.	Bha gràin aige air gu tur.
Everything was tightly closed.	Bha a h-uile dad dùinte gu teann.
This will take time.	Bheir seo ùine.
The game went three sets.	Chaidh an gèam trì seataichean.
I remember watching last year.	Tha cuimhne agam a bhith a’ coimhead an-uiridh.
I did not trust his state of mind.	Cha robh earbsa agam anns an t-suidheachadh inntinn aige.
It will improve in this system.	Leasaichidh e san t-siostam seo.
She just wanted to have some fun, he decided.	B’ e beagan spòrs a bha a dhìth oirre, cho-dhùin e.
I would not have it any other way.	Cha bhiodh e air dòigh sam bith eile agam.
Well, just come once and give us your feedback.	Uill, thig dìreach aon turas agus thoir dhuinn do bheachdan.
We saw a brown eye.	Chunnaic sinn sùil dhonn.
He himself spoke little about his experiences.	Is e glè bheag a bhruidhinn e fhèin mu na dh'fhiosraich e.
I can handle it.	Is urrainn dhomh a làimhseachadh.
Few described family members.	Bha a' bheagan a thug cunntas air buill teaghlaich.
Recently, he chose to return.	O chionn ghoirid, roghnaich e tilleadh.
You are my thoughts and dreams all day long.	Tha thu nam smuaintean agus nam aisling fad an latha.
He was too busy and happy to know he was happy.	Bha e ro thrang agus toilichte fios a bhith aige gu robh e toilichte.
I have used force.	Tha mi air feachd a chleachdadh.
I was so happy.	Bha mi cho toilichte.
I want mine to be even smaller.	Tha mi airson gum biodh mo chuid eadhon nas lugha.
I would love to read more about this.	Bu mhath leam barrachd a leughadh mu dheidhinn seo.
It's a group.	Is e buidheann a th’ ann.
So there you go !.	So siud sibh!.
It seemed just possible.	Bha e coltach dìreach comasach.
His work is currently at the forefront of the art market.	An-dràsta tha an obair aige aig mullach a’ mhargaidh ealain.
There were several.	Bha grunn dhiubh ann.
The next thing is.	Tha an ath rud.
Maybe they should just leave things out.	Is dòcha gum bu chòir dhaibh dìreach rudan fhàgail.
Think of this as an update.	Beachdaich air seo mar ùrachadh.
He performed and analyzed most of the experiments.	Rinn e agus rinn e mion-sgrùdadh air a’ mhòr-chuid de na deuchainnean.
I watch every game.	Coimheadaidh mi a h-uile geama.
It's too much to process, too much to deal with.	Tha e cus ri phròiseasadh, cus airson dèiligeadh ris.
I knew the eyes.	Bha mi eòlach air na sùilean.
You will obviously remove one.	Tha e follaiseach gun toir thu fear às.
And that, in turn, would help steer the economy.	Agus chuidicheadh ​​​​sin, an uair sin, an eaconamaidh a stiùireadh.
You had to be made of stone without feeling angry.	Dh'fheumadh tu a bhith dèanta de chloich gun a bhith a' faireachdainn feargach.
We welcome your order !.	Tha sinn a’ cur fàilte air an òrdugh agad!.
You love it too much.	Tha thu dèidheil air cus.
But she is lucky.	Ach tha i a’ faireachdainn fortanach.
Well, it's mostly about a party.	Uill, tha e mu dheidhinn pàrtaidh sa mhòr-chuid.
So, do that every once in a year or two.	Mar sin, dèan sin a h-uile uair ann am bliadhna no dhà.
He was a man.	’S e duine a bh’ ann.
The name of the film is not sure to me.	Chan eil ainm an fhilm cinnteach dhòmhsa.
There have been a few.	Tha beagan air a bhith ann.
We will be there to serve you.	Bidh sinn ann airson seirbheis a thoirt dhut.
But not many lived together.	Ach cha robh mòran a’ fuireach còmhla.
We take turns.	Gabhaidh sinn turas mu seach.
If the kids are happy, we will be happy.	Ma tha a’ chlann toilichte, bidh sinn toilichte.
Are you sure you knew who he was.	A bheil thu cinnteach gu robh fios agad cò e.
Just, I really enjoyed it.	Dìreach, dha-rìribh chòrd e rium.
Free time is freedom.	Is e saorsa a th’ ann an ùine shaor.
He had a very good rating, his father said.	Bha ìre fìor mhath aige, thuirt athair.
Not if they don't cross it.	Chan ann mura tèid iad thairis air.
They have not yet looked at each other.	Cha do sheall iad, fhathast, air a chèile.
Never, she said.	Na bi a-riamh, thuirt i.
You know, how much you know.	Tha fios agad, dè an t-eòlas a th’ agad.
The medical insurance company was having a hard time.	Bha a’ chompanaidh àrachais meidigeach a’ toirt ùine chruaidh dhuinn.
He could have tried harder and failed.	Dh’ fhaodadh e a bhith air feuchainn na bu duilghe agus cha do rinn e sin.
I hear talking points prepared.	Tha mi a’ cluinntinn puingean labhairt a chaidh ullachadh.
He did not see how that would ever be useful.	Cha robh e faicinn ciamar a bhiodh sin gu bràth feumail.
This was new to me.	Bha seo ùr dhomh.
She did not move, she did nothing.	Cha do ghluais i, cha do rinn i dad.
But we'll see.	Ach chì sinn.
I definitely wanted to.	Bha mi gu cinnteach ag iarraidh.
We met on the street just outside their house.	Choinnich sinn air an t-sràid dìreach taobh a-muigh an taighe aca.
Or she knew something about it.	No bha fios aice air rudeigin mu dheidhinn.
We knew we could not stay much longer.	Bha fios againn nach b’ urrainn dhuinn fuireach fada na b’ fhaide.
I will come back to it later.	Thig mi air ais thuige nas fhaide air adhart.
They wanted to keep you clean.	Bha iad airson do chumail glan.
She wanted an explanation.	Bha i ag iarraidh mìneachadh.
Maybe with food.	Is dòcha le biadh.
They would do it in the name of anything.	Dhèanadh iad e ann an ainm rud sam bith.
It's not gone, but better.	Chan eil e air falbh, ach nas fheàrr.
I was hoping you would come along today.	Bha mi an dòchas gun tigeadh tu seachad an-diugh.
I will walk, thank you.	Coisichidh mi, tapadh leat.
Well, he still had the sea.	Uill, bha a’ mhuir aige fhathast.
But only in a very general way, you understand.	Ach a-mhàin ann an dòigh gu math coitcheann, tha thu a 'tuigsinn.
If air enters, warm air can escape.	Ma thig èadhar a-steach faodaidh èadhar blàth teicheadh.
I would bring your class.	Bheirinn do chlas.
Separate analyzes were performed for the face tests and the voice tests.	Chaidh mion-sgrùdaidhean fa leth a dhèanamh airson na deuchainnean aghaidh agus na deuchainnean guth.
I remember we had to learn a lot of new things.	Tha cuimhne agam gu robh againn ri tòrr rudan ùra ionnsachadh.
It was not such a small bowl.	Cha b' e bobhla cho beag a bh' ann.
The next thing we know is after six.	An ath rud a tha fios againn tha e às deidh sia.
I do not know why that did not happen.	Chan eil fhios agam carson nach do thachair sin.
They may not be available now.	Is dòcha nach eil iad rim faighinn a-nis.
Advertisement in Vs.	Sanas ann an vs.
And then they started fighting.	Agus an uairsin thòisich iad air sabaid.
There is no difference between us.	Chan eil diofar eadar sinn.
These people are my people.	Is iad na daoine seo mo dhaoine.
She certainly did.	Rinn i gu cinnteach.
I am well aware of that.	Tha mi gu math mothachail air sin.
The truth of life.	Fìrinn na beatha.
We love it, so we went there.	Tha gaol againn air, agus mar sin chaidh sinn ann.
So it seems to me that success is not part of the phrase.	Mar sin tha seo a’ coimhead dhòmhsa nach eil soirbheachas mar phàirt de dhòigh-labhairt.
Achieved.	Air a choileanadh.
Her husband eventually took her.	Mu dheireadh thug an duine aice i.
Does it really exist ???.	A bheil e ann dha-rìribh ???.
They really were.	Bha iad dha-rìribh.
There are two ways.	Tha dà dhòigh ann.
However, you still say that.	Ach, tha thu fhathast ag ràdh gu bheil.
Just didn’t look right.	Dìreach cha robh coltas ceart.
There was little concept of the differences between right and wrong behavior.	Cha robh ach glè bheag de bhun-bheachd air na h-eadar-dhealachaidhean eadar giùlan ceart agus ceàrr.
I'm sick of running.	Tha mi tinn le ruith.
Let them try to get ashore and it would be ready.	Leig leotha feuchainn ri faighinn gu tìr agus bhiodh e deiseil.
How many poor people.	Cia mheud duine bochd.
I went in, nobody was about.	Chaidh mi a-staigh, cha robh duine mu dheidhinn.
Sometimes they want you to do more than just describe your job description.	Aig amannan bidh iad ag iarraidh gun dèan thu barrachd na an tuairisgeul obrach agad.
He would prefer that solution.	B’ fheàrr leis am fuasgladh sin.
In addition there may be cold rain or snow.	Thairis air an sin dh’ fhaodadh uisge fuar no sneachda a bhith ann.
Sometimes they had to work out in the water.	Uaireannan bha aca ri obrachadh a-mach san uisge.
Sometimes it’s less than amazing wine.	Uaireannan tha e nas lugha na fìon iongantach.
Four were killed and a score or more were injured.	Chaidh ceathrar a mharbhadh agus sgòr no barrachd air an leòn.
We put our money where our mouth is.	Chuir sinn ar n-airgead far a bheil ar beul.
Human.	Duine.
Following our main story.	A’ leantainn ar prìomh sgeulachd.
Bar if she refused.	Bàr ma dhiùlt i.
If you can find one.	Mas urrainn dhut fear a lorg.
He was a man.	’S e duine a bh’ ann.
You can explore.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh.
Communication is the most important thing, of course.	Is e conaltradh an rud as cudromaiche, gu dearbh.
Except as provided under s.	Ach a-mhàin mar a tha air a sholarachadh fo s.
I didn't know if I was excited or sad about the move.	Cha robh fios agam am bithinn air bhioran no brònach mun ghluasad.
Close the distance.	Dùin an t-astar.
You have the right to protect your personal space.	Tha a’ chòir agad d’ àite pearsanta a dhìon.
Remember to bring it to the shop.	Cuimhnich gun toir thu dhan bhùth e.
To think.	Gus smaoineachadh.
It's not completely bad, but just very different.	Chan eil e gu tur dona, ach dìreach gu math eadar-dhealaichte.
For them, however, this is not a problem.	Dhaibh, ge-tà, chan eil seo na dhuilgheadas.
All life was ahead of them.	Bha am beatha gu lèir air thoiseach orra.
I decided it was not a good sign.	Cho-dhùin mi nach e soidhne math a bh’ ann.
I was with her for a while.	Bha mi còmhla rithe airson greis.
They are cheap and awesome.	Tha iad saor agus uabhasach.
Raise the right leg.	Àrdaich an cas dheas.
A fighting spirit.	A spiorad sabaid.
I'm not just talking about war.	Chan eil mi a’ bruidhinn dìreach mun chogadh.
First try clicking on an item.	An toiseach feuch ri briogadh air nì.
Open to any age and race just be cool.	Fosgailte do aois is rèis sam bith dìreach bi fionnar.
Or better yet, half the same.	No nas fheàrr fhathast, leth na h-aon.
What we know is in us.	Tha na tha san eòlas againn annainn.
We have nothing to lose.	Chan eil dad againn ri chall.
They had good reason to think they were safe.	Bha adhbhar math aca a bhith a’ smaoineachadh gu robh iad sàbhailte.
Okay, yes.	Ceart gu leòr, tha.
You are not what you believe you are.	Chan eil thu mar a tha thu a 'creidsinn.
But not in my case.	Ach chan ann anns a 'chùis agam.
I wanted to survive.	Bha mi airson a bhith beò.
Learn from that and start on the next one.	Ag ionnsachadh bho sin agus a 'tòiseachadh air an ath fhear.
However, this potential clearly exists.	Ach, tha e soilleir gu bheil an comas seo ann.
They must have been strong.	Feumaidh gun robh iad làidir.
I have one amazing husband and two boys.	Tha fear agus dithis bhalach iongantach agam.
And they met me too.	Agus thachair iad riumsa cuideachd.
So we sat down at home.	Mar sin shuidh sinn aig an taigh.
And no, maybe not.	Agus chan e, is dòcha nach eil.
In this system your page is divided into three parts.	Anns an t-siostam seo tha do dhuilleag air a roinn ann an trì pàirtean.
She had been there for a few days.	Bha i air a bhith ann airson beagan làithean.
The world is waiting for a better solution.	Tha an saoghal a’ feitheamh ri fuasgladh nas fheàrr.
But it is also a difficult time.	Ach is e àm gu math duilich a th’ ann.
You have to sleep.	Feumaidh tu cadal.
Keep it simple and focus only on what she knew.	Cùm e sìmplidh agus cuir fòcas a-mhàin air na bha fios aice.
As something just not appropriate.	Mar rudeigin dìreach nach eil iomchaidh.
It will be sad to see him leave.	Bidh e brònach fhaicinn a’ falbh.
He says it's mine.	Tha e ag ràdh gur ann leamsa a tha e.
I used to wonder how life got them there.	Bhithinn a’ faighneachd ciamar a thug beatha an sin iad.
To keep that from happening, we use a pressure system.	Gus sin a chumail bho bhith a’ tachairt, bidh sinn a’ cleachdadh siostam cuideam.
It has had a significant impact.	Tha buaidh chudromach air a bhith aige.
This work can be time consuming, so be patient.	Faodaidh an obair seo ùine mhòr a thoirt, mar sin bi foighidneach.
I couldn't hold my breath though.	Cha chumadh mi m' anail ge-tà.
Her mother was dead.	Bha a màthair marbh.
Here is what he had gone in search of.	Seo na bha e air a dhol a shireadh.
I knew she was interested in me.	Bha mi a’ tuigsinn gun robh ùidh aice annam.
Obviously the oldest data will be shown to me.	Gu follaiseach thèid an dàta as sine a shealltainn dhomh.
They had to be put down.	Dh'fheumadh iad a bhith air an cur sìos.
This does not help.	Chan eil seo na chuideachadh.
And finally, don’t age.	Agus mu dheireadh, na bi aois.
At least here they were honest about it.	Co-dhiù an seo bha iad onarach mu dheidhinn.
I don’t need her to talk back to me.	Chan fheum mi i bruidhinn air ais rium.
Spring was working into the world.	Bha an earrach ag obair a-steach don t-saoghal.
The girls will let you have nothing.	Leigidh na nigheanan leat e gun dad.
This may not be as specific, but it is the client's situation.	Is dòcha nach eil seo cho sònraichte, ach is e suidheachadh an neach-dèiligidh a th’ ann.
We will be safe.	Bidh sinn sàbhailte.
They may even listen to talk of peace.	Is dòcha gun èist iad eadhon ri bruidhinn mu shìth.
When no one answered, he opened the door with a key.	Nuair nach do fhreagair duine, dh’fhosgail e an doras le iuchair.
Some of the men went one way and the other the other way.	Chaidh cuid de na fir aon rathad agus am fear eile an rathad eile.
It was so much fun to see her through her eyes.	Bha e cho spòrsail a faicinn tro a sùilean.
But you know someone.	Ach tha thu eòlach air cuideigin.
If they hate you, they hate you.	Ma tha gràin aca oirbh, tha gràin aca oirbh.
So the development has been small.	Mar sin tha an leasachadh air a bhith beag.
Together and happy.	Còmhla agus toilichte.
This year is going to be a battle.	Tha am-bliadhna gu bhith na bhlàr.
I was talking to her a couple of times ago.	Bha mi a’ bruidhinn rithe o chionn uair no dhà.
It should have a date, a feel, and figures.	Bu chòir ceann-latha, faireachdainn, agus figearan a bhith aige.
The women were crying and wailing.	Bha na boireannaich a’ caoineadh agus a’ caoineadh.
They felt right.	Bha iad a’ faireachdainn ceart.
Understanding this process is self-knowledge.	Is e tuigse air a’ phròiseas seo fèin-eòlas.
I mean model.	Tha mi a’ ciallachadh modail.
I will cut off his heart.	gearraidh mi mach a chridhe.
Just one big circle.	Dìreach aon cearcall mòr.
Saying more or less than you said.	Ag ràdh barrachd no nas lugha na thuirt thu.
Thousands of friends would notice.	Bheireadh na mìltean de charaidean mothachadh dhut.
The people who have to work for them are not so lucky.	Chan eil na daoine a dh'fheumas a bhith ag obair dhaibh cho fortanach.
Then they were off.	An uairsin bha iad dheth.
Not that her husband would take care of that kitchen.	Chan e gun toireadh an duine aice an cidsin sin an aire.
Others are done.	Tha cuid eile air a dhèanamh.
I hope it is a great success.	Tha mi an dòchas gum bi e air leth soirbheachail.
Give me a little shoulder.	Thoir dhomh beagan ghualainn.
Water each plant as you plant it.	Thoir uisge air gach lus mar a chuireas tu e.
I was just lying there.	Bha mi dìreach a' laighe an sin.
She did not like this often.	Cha do chòrd seo rithe tric.
They become more comfortable with it.	Bidh iad a 'fàs nas cofhurtail leis.
Keep detailed animal handling records for at least two years.	Cùm clàran làimhseachaidh bheathaichean mionaideach airson co-dhiù dà bhliadhna.
He certainly had that hope.	Bha e gu cinnteach an dòchas sin.
The results are from one representative test of three performed.	Tha na toraidhean bho aon deuchainn riochdachail de thrì a chaidh a dhèanamh.
All straight rows.	A h-uile sreath dìreach.
He served mostly on special teams.	Rinn e seirbheis sa mhòr-chuid air sgiobaidhean sònraichte.
I now realize that is not true.	Tha mi a’ tuigsinn a-nis nach eil sin fìor.
It was her voice, anyway.	B’ e a guth a bh’ ann, co-dhiù.
This was to change.	Bha seo ri atharrachadh.
Talk to you.	Bruidhinn riut.
And keep stock or stock options in the company.	Agus cùm roghainnean stoc no stoc anns a 'chompanaidh.
It is an economic contract.	Is e cùmhnant eaconamach a th’ ann.
I break it.	Bidh mi ga bhriseadh.
She never returned.	Cha do thill i a-riamh.
Main policy no.	Prìomh phoileasaidh àireamh.
It makes good measurements.	Bidh e a’ dèanamh tomhas math.
They were the audience.	B’ iadsan an luchd-èisteachd.
I only need a few minutes to focus.	Chan fheum mi ach beagan mhionaidean airson fòcas.
So she's gone and she's never come back.	Mar sin dh’fhalbh i agus cha tàinig i air ais a-riamh.
It certainly was.	Bha gu cinnteach ann.
On the same symbols.	Air na h-aon shamhlaichean.
You know they do.	Tha fios agad gun dèan iad.
Take a deep breath and focus on something else.	Gabh anail domhainn agus cuir fòcas air rudeigin eile.
I had a great month reading.	Bha a’ mhìos leughaidh agam glè mhath.
, still valid.	, fhathast dligheach.
Now there is evidence that this connection begins early in life.	A-nis tha fianais ann gu bheil an ceangal seo a 'tòiseachadh tràth nam beatha.
Being a woman like that.	A bhith nad bhoireannach mar sin.
The story is changing.	Tha an sgeulachd ag atharrachadh.
Staff do not have the skills.	Chan eil na sgilean aig luchd-obrach.
They were still in good range.	Bha iad fhathast ann an raon math.
He shook his head and looked away.	Chrath e a cheann agus choimhead e air falbh.
Somehow, he had to flee.	Ann an dòigh air choreigin, bha aige ri teicheadh.
We have a big social issue at hand here.	Tha cùis shòisealta mhòr againn ri làimh an seo.
He had to look for it.	Dh'fheumadh e coimhead air a shon.
Stop everything you are doing.	Cuir stad air a h-uile rud a tha thu a 'dèanamh.
Put it up.	Cuiribh suas e.
It may have been in someone else's hand.	Is dòcha gu robh e aig làimh neach eile.
It looked fine I guess.	Bha e a’ coimhead ceart gu leòr tha mi creidsinn.
Again, someone closed the door behind them.	A-rithist, dhùin cuideigin an doras air an cùlaibh.
Report on the work.	Aithisg air an obair.
We can't just return to business as usual.	Chan urrainn dhuinn dìreach tilleadh gu gnìomhachas mar as àbhaist.
Now she feels more confident.	A-nis tha i a’ faireachdainn nas cinntiche.
You still see the light of work from time to time.	Bidh thu fhathast a’ faicinn solas obrach bho àm gu àm.
You made our day so special and you couldn't do enough for us.	Rinn thu an latha againn cho sònraichte agus cha b’ urrainn dhut gu leòr a dhèanamh dhuinn.
And he hit it he did.	Agus bhuail e e rinn e.
He did nothing but run his mouth.	Cha d' rinn e ni sam bith ach ruith a bheul.
And there should be no logic.	Agus cha bu chòir loidsig a bhith ann.
But she leaves after a day or two.	Ach tha i a’ leigeil seachad às deidh latha no dhà.
I did, and the day seemed right.	Rinn mi sin, agus bha coltas an latha dìreach oirnn.
He wants to talk to one of your dogs.	Tha e airson bruidhinn ri fear de na coin agad.
He started playing against himself.	Thòisich e air cluich na aghaidh fhèin.
He did not particularly see himself as a trap.	Cha robh e gu sònraichte ga fhaicinn fhèin mar ghlacadh.
The choice surprised many.	Chuir an roghainn iongnadh air mòran.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan eil e coltach gu bheil e a’ leantainn bhon tuairisgeul aca.
What is bad is bad even if it is necessary.	Tha an rud a tha dona dona eadhon ma tha sin riatanach.
She saw with his own eyes that he was happy.	Chunnaic i le a shùilean gu robh e toilichte.
They wanted more blood, and would do anything to get it.	Bha iad ag iarraidh barrachd fala, agus dhèanadh iad dad airson a faighinn.
I'm not a very nice person.	Chan e duine gu math snog a th’ annam.
Sleep is a waste of time.	Tha cadal na chaitheamh ùine.
And like hell he didn't know he had a daughter.	Agus mar an ifrinn cha robh fios aige gu bheil nighean aige.
Hold them accountable.	Cùm iad cunntachail.
We can then consider a path as one of.	Faodaidh sinn an uairsin beachdachadh air slighe mar aon de.
She looked at me directly.	Thug i sùil orm gu dìreach.
He monitors the ground and gives me the phone.	Bidh e a’ cumail sùil air an talamh agus a’ toirt am fòn dhomh.
This is not dog culture.	Chan e cultar coin a tha seo.
That's not one of my favorite subjects.	Chan e sin aon de na cuspairean as fheàrr a th’ agam.
He waited for hours but heard nothing from you.	Dh'fhuirich e airson uairean ach cha chuala e dad bhuat.
And maybe another one after that.	Agus is dòcha fear eile às deidh sin.
It may sound strange to me.	Is dòcha gu bheil fuaim neònach a’ tighinn bhuam.
Do not believe.	Na creid.
How to stop them.	Ciamar a stad iad.
It was something to look forward to, too.	Bha e na rudeigin dhomh a bhith a’ coimhead air adhart ris, cuideachd.
I feel confident.	Tha mi a’ faireachdainn cinnteach dheth.
I leave it to the children.	Bidh mi ga fhàgail aig a’ chloinn.
That needed help.	Dh’ fheumadh sin cuideachadh.
Not even us.	Chan eil eadhon sinne.
I still wanted to be with him.	Bha mi fhathast airson a bhith còmhla ris.
Prepare to consider both.	Dèan ullachadh airson beachdachadh air an dà chuid.
Photos coming soon.	Bidh dealbhan ri thighinn a dh’ aithghearr.
Not all whites are good.	Chan eil a h-uile geal math.
In my mind, this question should be completely closed.	Nam inntinn, bu chòir a 'cheist seo a bhith dùinte gu tur.
Trying to inspire me.	A 'feuchainn ri mo bhrosnachadh.
I think it's probably better.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil e rudeigin nas fheàrr.
Much of the feeling had left his arms.	Bha mòran den fhaireachdainn air a ghàirdeanan fhàgail.
You’ll get what you put into it ’.	Gheibh thu bhuaithe na chuir thu ann’.
The fact is that it does happen.	Is e an fhìrinn gu bheil e a’ tachairt.
What was it.	Dè bh' ann.
For each question, choose the answer that you most agree with.	Airson gach ceist, tagh am freagairt as motha a tha thu ag aontachadh leis.
We see a lot of good things he did.	Tha sinn a’ faicinn tòrr de rudan math a rinn e.
She was a little too cheap.	Bha i beagan ro shaor.
This was going to be bad.	Bha seo gu bhith dona.
Coming back after a game like this, those are tough.	A’ tilleadh às deidh geama mar seo, tha iad sin cruaidh.
I would have done anything for him.	Bhithinn air rud sam bith a dhèanamh dha.
Therefore, data were not 'completely missing'.	Mar sin cha robh dàta ‘a dhìth gu tur air thuaiream’.
The basic material may vary depending on the application.	Faodaidh an stuth bunaiteach atharrachadh a rèir an tagraidh.
I do not know why anyone would want this job.	Chan eil fhios agam carson a bhiodh duine ag iarraidh na h-obrach seo.
Well, it's not a natural system.	Uill, chan e siostam nàdarra a th’ ann.
So we decided to design our own set of rules.	Mar sin, chuir sinn romhainn an seata riaghailtean againn fhèin a dhealbhadh.
They have to change their name.	Feumaidh iad atharrachadh ainm.
That was some time ago.	Bha sin o chionn beagan ùine.
He says that might happen this year too.	Tha e ag ràdh gur dòcha gun tachair sin am-bliadhna cuideachd.
He has returned to me as an old friend.	Tha e air tilleadh thugam mar sheann charaid.
These were divided into two groups.	Chaidh iad sin a roinn ann an dà bhuidheann.
They gave me the gift of peace of mind.	Thug iad dhomh an tiodhlac de shìth inntinn.
For example, the approach could reduce the cost of a vehicle system.	Mar eisimpleir, dh’ fhaodadh an dòigh-obrach cosgais siostam carbaid a lughdachadh.
His life.	A bheatha.
To have someone who looks up to you.	Gus cuideigin a bhith agad a tha a 'coimhead suas riut.
I think she even knew what was going to happen.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh fios aice eadhon dè bha gu bhith a’ tachairt.
My records were never perfect.	Cha robh na clàran agam a-riamh foirfe.
I'll get to that later.	Gheibh mi sin nas fhaide air adhart.
They had known each other.	Bha iad air a chèile aithneachadh.
Broken crack, but at least.	Sgoltadh briste, ach co-dhiù.
He's surprised she's here too.	Tha e a’ cur iongnadh air gu bheil i an seo cuideachd.
It's like a game.	Tha e coltach ri geama.
She does not have the right family feeling.	Chan eil faireachdainn teaghlaich ceart aice.
They say this is a complex issue but we do not agree.	Tha iad ag ràdh gur e cùis iom-fhillte a tha seo ach chan eil sinn ag aontachadh.
I closed up.	Dhùin mi suas.
Everyone now has the power to make a difference.	Tha cumhachd aig a h-uile duine a-nis eadar-dhealachadh a dhèanamh.
At first, you can still eat.	Aig an toiseach, faodaidh tu fhathast ithe.
Here is the configuration.	Seo an rèiteachadh.
They are mixed together just before use.	Tha iad air an measgachadh còmhla dìreach mus tèid an cleachdadh.
There was something heavy about it.	Bha rudeigin trom innte.
To a small extent, this feeling is valid.	Gu ìre bheag, tha am faireachdainn seo dligheach.
Time and time again, they have failed.	Uair às deidh uair, dh’fhàillig iad.
But it is not a thing.	Ach agus chan e rud a th’ ann.
I did not work on the issue.	Cha do dh'obraich mi air a' chùis.
That's how he put it.	Sin mar a chuir e e.
We had a great time, over and over again.	Bha deagh àm againn, a-rithist is a-rithist.
I don't care, I just couldn't care less.	Mise chan eil dragh agam, cha b’ urrainn dhomh a bhith fo chùram nas lugha.
This is especially dangerous when driving.	Tha seo gu sònraichte cunnartach nuair a tha thu a’ draibheadh.
You need to record fun events.	Feumaidh tu tachartasan spòrsail a chlàradh.
We sold it when prices were at a rock bottom.	Reic sinn e nuair a bha na prìsean aig bonn creige.
I am very happy about that.	Tha mi glè thoilichte mu dheidhinn sin.
The human body works the same way.	Bidh an corp daonna ag obair san aon dòigh.
So that ground is broken.	Mar sin tha an talamh sin briste.
Therefore, this panel is only reviewing this application for a clear error.	Mar sin, chan eil am panal a’ dèanamh lèirmheas air an tagradh seo ach airson mearachd shoilleir.
Energy need is a major issue around the world today.	Tha feum air lùth na chùis mhòr air feadh an t-saoghail an-diugh.
Army officers when they received word of it.	Oifigearan an airm nuair a fhuair iad fios mu dheidhinn.
So, find unique content that will benefit your team.	Mar sin, lorg susbaint gun samhail a bheir buannachd don sgioba agad.
It wasn’t fun, and art should be fun.	Cha robh e spòrsail, agus bu chòir dha ealain a bhith spòrsail.
Get away now.	Faigh air falbh a-nis.
They knew they were doing it wrong, but they tried to hide it.	Bha fios aca gu robh iad a 'dèanamh ceàrr, ach dh' fheuch iad ri falach.
It was my goal to apply a background in a random color.	Bha e na amas dhomh cùl-raon a chuir an sàs ann an dath air thuaiream.
Well, he gave her a job, and the path of life.	Uill, thug e obair dhi, agus slighe na beatha.
Other than that, I take a lot of responsibility.	A bharrachd air an sin, tha mi a’ gabhail làn uallach.
I have a few comments.	Tha beagan bheachdan agam.
Looks like you really have it together.	Tha e coltach gu bheil e agad dha-rìribh còmhla.
And that show was there last night.	Agus bha an taisbeanadh sin ann a-raoir.
He had been missing for about a week.	Bha e air a bhith a dhìth airson timcheall air seachdain.
Also stay on top of your homework.	Cuideachd fuirich air mullach an obair-sgoile agad.
Slowly his gaze came back to the table in front of him.	Gu mall thàinig a shealladh air ais chun a 'bhùird air thoiseach air.
Similar processes are manifested in middle age and beyond.	Tha pròiseasan coltach ris air a nochdadh ann am meadhan aois agus nas fhaide air falbh.
I have been working really hard.	Tha mi air a bhith ag obair gu math cruaidh.
She may have raised this boy from a very young age.	Is dòcha gun tug i am balach seo suas bho aois glè òg.
It feels like you have more control that way.	Tha e a’ faireachdainn gu bheil barrachd smachd agad san dòigh sin.
But they claim violence is wrong.	Ach tha iad ag agairt gu bheil fòirneart ceàrr.
It's good to leave it as it is.	Tha e math a fàgail mar a tha e.
To think that such a thing should happen.	Gus smaoineachadh gum bu chòir leithid de rud tachairt.
It turns out that the building needs a lot of work.	Tha e a’ tionndadh a-mach gu bheil feum aig an togalach air obair mhòr.
He did not resist, but lay there with a distant breath.	Cha do chuir e an aghaidh, ach laigh e an sin le anail fad às.
Yes, it had happened again.	Bha, bha e air tachairt a-rithist.
And then there is my sister.	Agus an uairsin tha mo phiuthar ann.
They take you into something you don't want to be.	Bidh iad gad thoirt a-steach do rudeigin nach eil thu airson a bhith.
Rose pulled up a chair next to me.	Tharraing Rose suas cathair ri mo thaobh.
I love you, 'he said on the way to bed.	Tha gaol agam ort,’ thuirt e air an t-slighe dhan leabaidh.
Thank you very much.	Mòran taing.
They could take care of up to eight at a time.	Dh'fhaodadh iad aire a thoirt do suas ri ochdnar aig aon àm.
You have it now.	Tha e agad a-nis.
We know you are living your own life.	Tha fios againn gu bheil thu beò nad bheatha fhèin.
He said it did not matter, it was orders from the top.	Thuirt e nach robh sin gu diofar, gur e òrdughan bhon mhullach a bh’ ann.
No one has a problem with that.	Chan eil duilgheadas aig duine le sin.
Of physical strength in the face of man.	De neart corporra an aghaidh an duine.
They would make notes on the houses they liked.	Dhèanadh iad notaichean air na taighean a chòrd riutha.
But he failed the test, which was even worse.	Ach bha e air fàiligeadh san deuchainn, rud a bha na bu mhiosa.
When you did it, it was stronger.	Nuair a rinn thu e, bha e na bu làidire.
We both enjoyed that dish.	Chòrd an soitheach sin rinn le chèile.
I watched her go.	choimhead mi a’ falbh.
This man is a patient to me.	Tha an duine seo na euslainteach dhomh.
Any city.	Baile mòr sam bith.
I'm not that.	Chan eil mi sin.
He should love his children.	Bu chòir dha a chlann a ghràdhachadh.
So it would not be a lie, not a fact, and.	Mar sin cha bhiodh e na bhreug, chan e gu fìrinneach, agus.
But they are very young and need a gift of time.	Ach tha iad gu math òg agus tha feum aca air tiodhlac ùine.
I analyzed the data and did a literature search.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus rinn sinn rannsachadh litreachais.
He grabbed his gun and went outside the truck.	Rug e air a ghunna agus chaidh e taobh a-muigh an làraidh.
All you have to do is drop yourself in the seat.	Cha leig thu leas ach thu fhèin a leigeil sìos anns an t-sit.
As we walked, he told me something about his life.	Nuair a bha sinn a’ coiseachd, dh’ innis e dhomh rudeigin de a bheatha.
It was not a laugh.	Cha b’ e gàire buileach a bh’ ann.
You can discuss this with them.	Faodaidh tu seo a dheasbad leotha.
Now, once again, we hear that they are good.	A-nis, aon uair eile, tha sinn a 'cluinntinn gu bheil iad math.
The system did not work.	Cha do dh’obraich an siostam.
What makes this game fun is the battle system.	Is e an rud a tha a’ dèanamh a’ gheama seo gu math spòrsail an siostam blàir.
All approaches resulted in consistent results.	Dh'adhbhraich a h-uile dòigh-obrach toraidhean cunbhalach.
He got down.	Fhuair e sìos.
So far it has been very successful.	Gu ruige seo tha e air a bhith gu math soirbheachail.
And it is added.	Agus tha e air a chur ris.
To be clear and cheap.	Airson a bhith soilleir agus saor.
I can't leave my sister.	Chan urrainn dhomh mo phiuthar fhàgail.
And none of us have a family.	Agus chan eil teaghlach aig gin againn.
He was afraid she might get lost or maybe even hurt someone.	Bha eagal air gun rachadh i air chall no 's dòcha fiù' s gortachadh cuideigin.
They can be added at any level you want.	Faodar an cur ris aig ìrean sam bith a tha thu ag iarraidh.
Please try to make the program fair.	Feuch an toir thu feuchainn cothromach air a’ phrògram.
Put some money aside.	Cuir beagan airgid gu aon taobh.
They offered me cold beer instead.	Thairg iad lionn fuar dhomh na àite.
They were interesting.	Bha iad inntinneach.
He wrote it clearly and one night he put it under his door.	Sgriobh gu soilleir e agus oidhche air choireigin chuir e fo a dhorus e.
Makes you feel beautiful.	A’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn brèagha.
Maybe that will definitely do it.	Is dòcha gun dèan sin gu cinnteach e.
He pushed my knees apart, giving himself full control.	Bhrùth e mo ghlùinean às a chèile, a’ toirt làn chothrom dha fhèin.
There was light and now there is darkness.	Bha solas ann agus a-nis tha dorchadas ann.
Also, look for other work.	Cuideachd, coimhead airson obair eile.
She says he is not here.	Tha i ag ràdh nach eil e an seo.
Go fight for the good guys.	Rach gu sabaid airson na daoine math.
It is not our job to judge our own work.	Chan e ar n-obair a bhith a’ breithneachadh ar n-obair fhìn.
The doctor never moved.	Cha do ghluais an dotair a-riamh.
The actual count can be calculated at any time.	Faodar an fhìor chunntas a thomhas aig àm sam bith.
I should have asked for a comparison to this saw.	Bu chòir dhomh a bhith air iarraidh coimeas ris an t-sàbh seo.
In a way, we are a little more complete.	Ann an dòigh, tha sinn fhìn beagan nas coileanta.
We can buy you anything you want.	Is urrainn dhuinn rud sam bith a tha thu ag iarraidh a cheannach dhut.
I still have the list that the doctor gave me.	Tha an liosta agam fhathast a thug an dotair dhomh.
I should not be surprised.	Cha bu chòir dhomh iongnadh.
But there is no time.	Ach chan eil ùine ann.
My screen stayed black.	Dh'fhuirich an sgrion agam dubh.
The people here are generally friendly.	Tha na daoine an seo càirdeil san fharsaingeachd.
It went completely crazy.	Chaidh e gu tur craicte.
That's much easier to keep up with.	Tha e mòran nas fhasa cumail suas leis an dòigh sin.
It's easy to see.	Tha e furasta fhaicinn.
Give us more reasons.	Thoir dhuinn barrachd adhbharan.
While the wife spends most of his time at home.	Fhad 'sa tha a' bhean a 'cur seachad a' mhòr-chuid den ùine aige aig an taigh.
He is healthy, he did nothing to get the cancer.	Tha e fallain, cha do rinn e dad airson an aillse fhaighinn.
Everything felt right.	Bha a h-uile dad a’ faireachdainn ceart.
This is not the case at all.	Chan eil seo idir idir idir.
I do not know if it really is.	Chan eil fios agam a bheil e dha-rìribh.
Especially with us.	Gu sònraichte leinn.
We collected anything.	Chruinnich sinn rud sam bith.
There is only one way.	Chan eil ann ach slighe.
This was the venue.	B’ e seo an t-ionad.
They can't touch my soul.	Chan urrainn dhaibh beantainn ri m’ anam.
Then read it once or twice aloud.	An uairsin leugh e uair no dhà a-mach àrd.
We do not need anger or anything negative.	Chan fheum sinn fearg no rud àicheil.
I noticed something else.	Mhothaich mi rud eile.
Rather than not starting.	Seach gun a bhith a 'tòiseachadh.
Or what made success difficult to achieve.	No dè a rinn soirbheachas duilich a choileanadh.
All that was left was the outer shell.	Cha robh air fhàgail ach an t-slige a-muigh.
A few years ago, it was just no one that surprised you.	O chionn beagan bhliadhnaichean, cha robh ann ach duine sam bith a chuir iongnadh ort.
You and mother arrange it between you.	Bidh thu fhèin agus màthair ga rèiteachadh eadar thu.
On the way.	Air an t-slighe.
Man and father.	Fear agus athair.
None of them were sure they wanted to get through.	Cha robh gin dhiubh cinnteach gu robh iad airson a dhol troimhe.
She would never take anything from me.	Cha ghabhadh i gu bràth dad bhuam.
Showing the problems of our country.	A 'sealltainn trioblaidean ar dùthaich.
I’m so glad we did.	Tha mi cho toilichte gun do rinn sinn.
I can't do it anymore.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh tuilleadh.
It was a long time coming but we are glad it was done.	Bha e fada a’ dol ach tha sinn toilichte gu bheil e deiseil.
There are about three thousand women and seven hundred men working and living there.	Tha timcheall air trì mìle boireannach agus seachd ceud fear ag obair agus a’ fuireach ann.
Blood and brain are everywhere.	Tha fuil agus eanchainn anns a h-uile àite.
She had plenty of time.	Bha ùine gu leòr aice.
We will discuss the letter in more detail next time.	Bruidhnidh sinn nas mionaidiche mun litir air an ath thuras agad.
It is only going to help us in the future.	Chan eil e ach gu bhith gar cuideachadh san àm ri teachd.
This makes things very easy.	Tha seo a’ dèanamh rudan gu math furasta.
The battle was barely over before she began to make calls.	Is gann gun robh am blàr seachad mus do thòisich i air fiosan a dhèanamh.
Not with a long bullet.	Chan ann le peilear fada.
I need some water.	Tha feum agam air beagan uisge.
For now, that was enough.	Airson an-dràsta, bha sin gu leòr.
Meet me.	Coinnich rium.
This was in line with the above conclusions.	Bha seo a rèir nan co-dhùnaidhean gu h-àrd.
I know they were working on that.	Tha fios agam gu robh iad ag obair air sin.
Not that it could.	Chan e gum faodadh.
They need to hear from us.	Feumaidh iad cluinntinn bhuainn.
Only in our small groups.	A-mhàin anns na buidhnean beaga againn.
Which was a big mistake.	A bha na mhearachd mòr.
Save the trees.	Sàbhail na craobhan.
I rarely drink good wine.	Is ann ainneamh a bhios mi ag òl fìon math.
Therefore, the influence of these additional factors should be considered in more detail.	Mar sin, bu chòir beachdachadh nas mionaidiche air buaidh nam factaran a bharrachd sin.
They may have a language.	Dh’ fhaodadh cànan a bhith aca.
I just thought this had to go into a song.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gum feumadh seo a dhol a-steach do dh’òran.
Anyway, we think.	Co-dhiù, tha sinn a 'smaoineachadh.
I accept that this is not a bad idea.	Tha mi a’ gabhail ris nach e droch bheachd a tha sin.
We missed a lot of shows.	Chaill sinn tòrr thaisbeanaidhean.
I filled in the appropriate fields on the form.	Lìon mi na h-àiteachan iomchaidh air an fhoirm.
From time to time, someone would refer to it.	Bho àm gu àm, bhiodh cuideigin a 'toirt iomradh air.
Take your time and look around.	Gabh do chuid ùine agus coimhead timcheall ort.
Every day of the week.	A h-uile latha den t-seachdain.
The same night.	An aon oidhche.
It has two parts.	Tha dà phàirt ann.
I think he got tired of knowing too much.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ fhàs e sgìth de bhith eòlach air cus.
You proceed in any way you choose, and we trust you.	Thèid thu air adhart ann an dòigh sam bith a thaghas tu, agus tha earbsa againn annad.
I feel like he could use one more good idea.	Tha mi a’ faireachdainn mar gum b’ urrainn dha aon deagh bheachd eile a chleachdadh.
I felt it was a cure, not me.	Bha mi a’ faireachdainn gum bu chòir dha a bhith ann an leigheas, chan e mise.
This is especially important for physical events.	Tha seo gu sònraichte cudromach airson tachartasan corporra.
She understood what it meant to me.	Bha i a’ tuigsinn dè bha e a’ ciallachadh dhòmhsa.
Sometimes you want to move your mind.	Aig amannan bidh thu ag iarraidh an inntinn air adhart.
People call the television station.	Bidh daoine a 'gairm an stèisean telebhisein.
It's like someone is asking you to control your breathing.	Tha e mar gum biodh cuideigin ag iarraidh ort smachd a chumail air d’ anail.
If there are errors, you can post the error in this field.	Ma tha mearachdan ann, faodaidh tu a’ mhearachd a chuir san raon seo.
I see that there sometimes.	Chì mi sin ann uaireannan.
Oh yes, you really are.	O tha, tha thu dha-rìribh.
It was going to be his last battle.	Bha e gu bhith na bhlàr mu dheireadh aige.
I even used it on my face because it was very dry.	Chleachd mi eadhon e air m’ aodann oir bha e gu math tioram.
I can't for everyone on this table.	Chan urrainn dhomh airson a h-uile duine air a’ bhòrd seo.
However, there was a lack of physical understanding behind this.	Ach, bha dìth tuigse corporra air cùl seo.
There are two things that happen.	Tha dà rud a’ tachairt.
It displays a list of files and then an exception occurs.	Bidh e a’ sealltainn liosta de na faidhlichean agus an uairsin bidh eisgeachd a’ tachairt.
Okay, here's what you do.	Ceart gu leòr, seo na nì thu.
They were the source of birth control.	Bha iad mar thùs smachd breith.
I will not be there myself any more.	Cha bhi mi fein ann ni's mo.
Listen to this one for just a minute.	Èist ris an fhear seo airson dìreach mionaid.
You have seen the news.	Tha thu air an naidheachd fhaicinn.
He will find out.	Gheibh e a-mach.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
This was not easy.	Cha robh seo furasta.
Get advice from as many sources as you can.	Faigh comhairle bho nas urrainn dhut de thùsan.
Because she did not know what to say.	A chionn nach robh fios aice dè a chanadh i.
Her eyes grew big.	Dh’fhàs a sùilean mòr.
She's not sure what we need.	Chan eil i cinnteach dè a tha a dhìth oirnn.
This has been removed.	Tha seo air a thoirt air falbh.
She knows now, sort of.	Tha fios aice a-nis, seòrsa de.
At the first stage, we can improve the storage management system.	Aig a 'chiad ìre, is urrainn dhuinn an siostam rianachd stòraidh a leasachadh.
A strange idea came to me.	Thàinig beachd neònach thugam.
All we ever used at a time like that.	Na h-uile a chleachdas sinn a-riamh aig àm mar sin.
I will stay with him until he is ready to go to bed.	Fuirichidh mi còmhla ris gus am bi e deiseil airson a dhol dhan leabaidh.
So much.	Na h-uimhir.
Well, action is still needed.	Uill, tha feum air gnìomh fhathast.
We accept that he is behind us.	Tha sinn a’ gabhail ris gu bheil e air ar cùlaibh.
He loved life.	Bha gaol aige air beatha.
He uses the word 'my daughter,' which he prefers.	Tha e a’ cleachdadh an fhacail ‘mo nighean,’ as fheàrr leis.
You get to know them as well as you know them.	Tòisichidh tu eòlach orra cho math 's as aithne dhut fhèin.
Only one part of my body remains.	Chan eil ach aon phàirt de mo chorp air fhàgail.
If he survived, he was in no position to follow us.	Ma mhair e beò, cha robh e ann an suidheachadh sam bith sinn a leantainn.
I will write about it.	Bidh mi a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
I can definitely see why.	Chì mi gu cinnteach carson.
Maybe there was a phrase.	Is dòcha gu robh abairt ann.
I certainly don't remember them reading my rights to me.	Gu cinnteach chan eil cuimhne agam orra a bhith a’ leughadh mo chòraichean dhomh.
The more he was frightened, the more he tried to laugh.	Mar as motha a bha an t-eagal air, 's ann as motha a dh'fheuch e ri gàire a dhèanamh.
My sources told me she would be here.	Dh'innis na stòran agam dhomh gum bi i an seo.
But when people had freedom to move around.	Ach nuair a bha saorsa aig daoine gluasad timcheall.
It was created to solve the problem you are describing.	Chaidh a chruthachadh gus fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas a tha thu a’ mìneachadh.
Just to find out which option is best for me now.	Dìreach airson faighinn a-mach dè an roghainn as fheàrr a th ’agam a-nis.
It is a difficult time.	Is e àm gu math cruaidh a th’ ann.
Cause and effect.	Adhbhar agus buaidh.
Anyway, at least she's had a terrible year.	Co-dhiù, tha bliadhna uamhasach air a bhith aice.
Ultimately though, some people care and some don’t.	Aig a 'cheann thall ge-tà, tha cuid de dhaoine a' gabhail cùram agus cuid nach eil.
Every woman is different.	Tha a h-uile boireannach eadar-dhealaichte.
You can't, and with good reason.	Chan urrainn dhut, agus le adhbhar math.
I did not see you there.	Chan fhaca mi ann thu.
And it's not just a male issue.	Agus chan e dìreach duilgheadas fireann a th’ ann.
They see things differently.	Bidh iad a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
It's very difficult to talk about right now.	Tha e gu math duilich bruidhinn an-dràsta.
That quotes from the central database.	Tha sin a’ tagradh bhon stòr-dàta meadhanach.
No injuries were reported.	Cha deach aithris sam bith a ghoirteachadh.
However, the court did not try that.	Ach, cha do rinn a’ chùirt deuchainn sin.
Married to a beautiful woman.	Pòsda ri boireannach brèagha.
She left nothing out.	Cha do dh’ fhàg i dad a-mach.
Only one randomized patient's eye was included in the analysis.	Cha robh ach aon sùil airson gach euslainteach, air thuaiream, air a ghabhail a-steach san anailis.
Or maybe some did, but I did not examine them carefully.	No is dòcha gun do rinn cuid, ach cha do rinn mi sgrùdadh faiceallach orra.
Houses every year.	Taighean gach bliadhna.
Can be served warm or cool.	Faodar a thoirt seachad blàth no fionnar.
I thought red and black would be a good mix.	Bha mi den bheachd gum biodh dearg is dubh na mheasgachadh math.
The country had moved on.	Bha an dùthaich air gluasad air adhart.
Let yourself know.	Leig fios dhut fhèin e.
But it was more than three hours.	Ach bha e còrr is trì uairean a thìde.
My marriage deserves to be.	Tha còir aig mo phòsadh a bhith.
Therefore, we anticipate that this problem will not be critical in our approach.	Mar sin, tha sinn an dùil nach bi an duilgheadas seo deatamach nar modh-obrach.
I do not give a fuck what they think.	Chan eil mi a 'toirt fuck na tha iad a' smaoineachadh.
It doesn't help at all.	Chan eil e na chuideachadh idir.
Nothing else comes close.	Chan eil dad eile a 'tighinn faisg.
This view is, perhaps, more correct.	Tha an sealladh seo, is dòcha, nas ceart.
We caught up with them back river way.	Rug sinn suas leotha air ais abhainn dòigh.
It has been the subject of several critical studies.	Tha e air a bhith na chuspair air grunn sgrùdaidhean breithneachail.
It can be great fun if you are a patient person.	Faodaidh deagh spòrs a bhith ann ma tha thu nad neach foighidneach.
Took our attention.	Ghlac ar n-aire.
The email ones.	An fheadhainn post-dealain.
Don’t want to get into trouble out of state.	Na bi ag iarraidh a bhith a 'faighinn a-steach do dhuilgheadas a-mach às an stàit.
It felt like a very long time.	Bha e a’ faireachdainn mar ùine glè fhada.
They still accept that the brain is the seat of the mind.	Tha iad fhathast a 'gabhail ris gur e an eanchainn cathair na h-inntinn.
She would not.	Cha bhiodh i idir.
Three approaches can describe these relationships.	Faodaidh trì dòighean-obrach cunntas a thoirt air na dàimhean sin.
Put me on.	Cuiribh orm.
He had lived a long time.	Bha e air a bhith beò ùine mhòr.
That would not do it.	Cha dèanadh sin.
Or so it seemed to me.	No mar sin bha e coltach riumsa.
It's not just a financial pain either.	Chan e dìreach pian ionmhais a th’ ann cuideachd.
Things have a way of getting around.	Tha dòigh aig cùisean faighinn timcheall.
And every step of the way feels better than anything else you can imagine.	Agus bidh a h-uile ceum a’ faireachdainn nas fheàrr na rud sam bith eile as urrainn dhut smaoineachadh.
Unfortunately, this is a slow mode in most applications.	Gu mì-fhortanach, is e modh slaodach a tha seo anns a 'mhòr-chuid de na tagraidhean.
Before you can be good, you must be bad.	Mus urrainn dhut a bhith math, feumaidh tu a bhith dona.
They are there to guide us down the wrong path.	Tha iad ann airson ar stiùireadh sìos an t-slighe cheàrr.
If you missed this year, next year will come.	Ma chaill thu am-bliadhna, thig an ath-bhliadhna.
My mother did that.	Rinn mo mhàthair sin.
You could dress up though, you wanted to dress up.	Dh'fhaodadh tu aodach suas ge-tà, bha thu airson aodach suas.
Quality went up.	Chaidh càileachd suas.
Five patients were missing.	Bha còignear euslainteach a dhìth.
To discuss the pieces.	Gus beachdachadh air na pìosan.
Glad he made it home.	Toilichte gun d’ rinn e dhachaigh e.
I don't remember them leaving.	Chan eil cuimhne agam orra a’ falbh.
I do not know what you are talking about.	Chan eil fios agam dè a tha thu a’ bruidhinn.
That afternoon, the task force knew closely.	Am feasgar sin, bha fios dlùth aig a’ bhuidheann gnìomh.
They were very close.	Bha iad gu math faisg.
Boil three hours.	Boil trì uairean a thìde.
They want to kill him.	Tha iad airson a mharbhadh.
The two then spend the night together.	Bidh an dithis an uairsin a’ cur seachad na h-oidhche còmhla.
I just thought people would behave better.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gum biodh daoine gan giùlan fhèin ann an dòigh nas fheàrr.
When a cell is pressed another view is pushed inward.	Nuair a thèid cealla a bhrùthadh thèid sealladh eile a phutadh a-steach.
And she is right from them.	Agus tha i ceart bhuapa.
Those four years.	Na ceithir bliadhna sin.
And every part of the set is very detailed.	Agus tha gach pàirt den t-seata gu math mionaideach.
I don't know what other lines do.	Chan eil fios agam dè a bhios loidhnichean eile a’ dèanamh.
And they will last forever.	Agus mairidh iad gu bràth.
It's about doing the least to get the most out of it.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ dèanamh a’ char as lugha airson a’ chuid as motha fhaighinn.
All other effects were similar among the four groups.	Bha a h-uile buaidh eile coltach am measg nan ceithir buidhnean.
It looked very sharp.	Bha e a’ coimhead gu math geur.
But that could be good for us.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith gu buannachd dhuinn.
It was built in a very high place.	Chaidh a thogail ann an àite fìor àrd.
None of them looked political.	Cha robh coltas poilitigeach air gin dhiubh.
The problem comes in trying to explain.	Tha an duilgheadas a 'tighinn ann a bhith a' feuchainn ri mìneachadh.
That has been the biggest issue in years.	B’ e sin a’ chùis as motha ann am bliadhnaichean.
You know what it is.	Tha fios agad dè a th’ ann.
A long way through open country.	Slighe fhada tro dhùthaich fhosgailte.
I am here to clean up your deed.	Tha mi an seo gus do ghnìomh a ghlanadh.
Different letters inside bars showed significant differences.	Bha diofar litrichean taobh a-staigh bhàraichean a’ nochdadh eadar-dhealachaidhean mòra.
I mean, come on.	Tha mi a’ ciallachadh thig air adhart.
But you are important in this fight.	Ach tha thu cudromach anns an t-sabaid seo.
She said nothing.	Cha tuirt i dad.
Maybe even though they are he will still have sex with me.	Is dòcha eadhon ged a tha iad gum bi e fhathast ri feise leam.
Not so at all.	Chan ann mar sin idir.
The knowledge does not have to be on your own land.	Chan fheum an t-eòlas a bhith air an fhearann ​​​​agad fhèin.
And they needed something to close that moment.	Agus bha feum aca air rudeigin airson a’ mhionaid sin a dhùnadh.
Your business is your dream.	Is e do ghnìomhachas do aisling.
She's been crying.	Tha i air a bhith a’ caoineadh.
Then make it big.	An uairsin dèan e mòr.
As a good boy.	Mar bhalach math.
The most important thing, now and then, was to keep everything clean.	B 'e an rud as cudromaiche, an-dràsta agus a-nis, a h-uile càil a chumail glan.
There are still at least some of them.	Tha co-dhiù pàirt dhibh fhathast.
They still can't walk, so they can't get out of the way.	Chan urrainn dhaibh coiseachd fhathast, agus mar sin chan urrainn dhaibh a dhol a-mach às an rathad.
I returned, that may have been a mistake.	Thill mi, is dòcha gur e mearachd a bha sin.
The one that saved for days like this.	An tè a shàbhail airson làithean mar seo.
We just have to cut through.	Feumaidh sinn dìreach gearradh troimhe.
That was the time.	B’ e sin an t-àm.
The first game was close, not the second.	Bha a’ chiad gheam faisg, cha robh an dàrna fear.
Yes, you did.	Seadh, rinn thu.
They also had one in the middle.	Bha fear aca sa mheadhan cuideachd.
Then we can really have the streets ’.	An uairsin is urrainn dhuinn dha-rìribh na sràidean a bhith againn’.
These are old eyes on old fish.	Is iad sin seann shùilean air seann iasg.
And if it gets a lot worse.	Agus ma dh'fhàsas e tòrr nas miosa.
You pull back.	Bidh thu a 'tarraing air ais.
He had a heart as kind as others.	Bha cridhe cho caoimhneil aige ri muinntir eile.
The Website is an information service only.	Is e seirbheis fiosrachaidh a-mhàin a tha san làrach-lìn.
It turns on the light.	Bidh e a’ tionndadh an t-solais.
You may not even know what the benefits are.	Is dòcha nach eil fios agad eadhon dè na buannachdan a th ’ann.
Please sign in if you want feedback.	Feuch an clàraich thu a-steach ma tha thu ag iarraidh fios air ais.
He was right, she had responded to him.	Bha e ceart, bha i air freagairt a thoirt dha.
You need to take a quick break.	Feumaidh tu fois sgiobalta a ghabhail.
He could do nothing and could not understand.	Cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh agus cha b’ urrainn dha tuigsinn.
I had no idea about that.	Cha robh beachd sam bith agam air sin.
Tomorrow is the day.	'S e a-màireach an latha.
She had to make them understand.	Dh'fheumadh i toirt orra tuigsinn.
The three would have a good conversation, she said.	Bhiodh còmhradh math aig an triùir, thuirt i.
She looked at life on this planet differently now.	Bha i a’ coimhead air beatha air a’ phlanaid seo ann an dòigh eadar-dhealaichte a-nis.
The other boys didn't like it.	Cha do chòrd e ris na balaich eile.
And something went wrong.	Agus chaidh rudeigin ceàrr.
Make your memories full time or summer here.	Dèan do chuimhneachain làn-ùine no samhraidh an seo.
Thinking of something else.	A’ smaoineachadh air rudeigin eile.
I can't get into them.	Chan fhaigh mi a-steach iad.
Boy, you probably meant it well but you definitely played hell.	Balach, is dòcha gu robh thu a’ ciallachadh gu math ach gu cinnteach chluich thu ifrinn.
He may have asked him why he had not mentioned having a friend.	Is dòcha gun fhaighnich e dha carson nach robh e air iomradh a thoirt air caraid a bhith aige.
But he had it, totally.	Ach bha e aige, gu h-iomlan.
A relationship needs to be built, it needs to progress.	Feumaidh dàimh a bhith air a thogail, feumaidh e adhartas a dhèanamh.
But together, as friends.	Ach còmhla, mar charaidean.
If she told anyone this, they would think she was crazy.	Nan innseadh i seo do dhuine sam bith, shaoileadh iad gu robh i craicte.
These approaches, however, are generally effective for a limited time.	Tha na dòighean-obrach sin, ge-tà, èifeachdach sa chumantas airson ùine chuingealaichte.
We are too strong.	Tha sinn ro làidir.
They will be there.	Bidh iad ann.
I never expected him to go anywhere, but he did.	Cha robh dùil agam a-riamh gun deidheadh ​​​​e àite sam bith, ach rinn e.
We got in, and we stopped.	Fhuair sinn a stigh, agus chuir sinn stad orra.
We had to move in with someone else.	Bha againn ri gluasad a-steach le cuideigin eile.
She found what she needed to be happy with her life.	Lorg i na bha a dhìth oirre airson a bhith toilichte le a beatha.
However, no data on this are available.	Ach, chan eil dàta sam bith air seo ri fhaighinn.
You can fix that with sound processing software.	Faodaidh tu sin a chàradh le bathar-bog giollachd fuaim.
It was instant love.	B’ e gaol sa bhad a bh’ ann.
I had to kill it before it made a noise.	Bha agam ri a mharbhadh mus dèanadh e fuaim.
You got a taste but a whole piece is not noticeable.	Fhuair thu blas ach chan eil mothachadh air pìos slàn.
So did the others.	Mar sin rinn an fheadhainn eile.
It happens as you get older.	Bidh e a’ tachairt mar a bhios tu a’ fàs nas sine.
However, something happens.	Ach, tha rudeigin a’ tachairt.
And you have to prepare.	Agus feumaidh tu ullachadh.
He has the first, the second member.	Tha a’ chiad, an dàrna ball aige.
I am a history student.	Tha mi nam oileanach eachdraidh.
Totally free and no internet connection required.	Gu tur an-asgaidh agus chan eil feum air ceangal eadar-lìn.
He liked the way he felt after a good feeding.	Bha e dèidheil air an dòigh anns an robh e a’ faireachdainn às deidh deagh bhiadhadh.
It was quiet.	Bha e socair.
It was late and not many people were out on the streets.	Bha e fadalach agus cha robh mòran dhaoine a-muigh air na sràidean.
She must hate it.	Feumaidh gràin a bhith aice air.
Several people gave him letters to post.	Thug grunn dhaoine litrichean dha airson a phostadh.
There was little or no waiting to speak at a meeting.	Cha bu bheag no dh' fheitheamh a bhi bruidhinn aig coinneamh.
She sat at the table and watched for a minute or two.	Shuidh i aig a’ bhòrd agus choimhead i airson mionaid no dhà.
First, my arms and legs were tested regularly, in the hospital.	An toiseach, chaidh mo ghàirdeanan agus mo chasan a dhearbhadh gu cunbhalach, san ospadal.
It’s completely, completely different.	Tha e gu tur, gu tur eadar-dhealaichte.
But my life is so different now.	Ach tha mo bheatha cho eadar-dhealaichte a-nis.
It would be on in an instant.	Bhiodh e air ann an tiota.
But first she would get a drink.	Ach an toiseach gheibheadh ​​i deoch.
I love interesting.	Tha mi dèidheil air inntinneach.
But even those can tell a story.	Ach faodaidh eadhon an fheadhainn sin sgeulachd innse.
Like he's trying to tell me something.	Mar gu bheil e a’ feuchainn ri rudeigin innse dhomh.
Every step was sure and certain.	Bha a h-uile ceum cinnteach agus cinnteach.
The three of them passed this way only once.	Cha deach an triùir seachad air an dòigh seo ach aon turas.
Her politics.	Na poilitigs aice.
It didn't mean anything bad.	Cha robh e a’ ciallachadh dad dona leis.
As well as the animals of course.	A bharrachd air na beathaichean gu dearbh.
That makes me happy.	Tha sin gam fhàgail toilichte.
They do not read the process before applying.	Cha leugh iad am pròiseas mus cuir iad a-steach.
I'll come take you.	Thig mi gad thoirt.
She should know you have it back.	Bu chòir fios a bhith aice gu bheil i air ais agad.
A rich man.	Duine beairteach.
He was not talking to me.	Cha robh e a’ bruidhinn rium.
She was hoping for that.	Bha i an dòchas sin.
Her mouth was dry, her words were taking up too much space.	Bha a beul tioram, na faclan a’ gabhail cus rùm.
Eyes on the road ahead.	Sùilean air an rathad air adhart.
He closed the door behind me.	Dhùin e an doras air mo chùlaibh.
I had never looked at them carefully before.	Cha robh mi a-riamh air coimhead orra gu faiceallach roimhe.
Instead, we are right in the middle.	An àite sin, tha sinn ceart sa mheadhan.
Don't look back.	Na seall air ais.
He looks at a lot of stuff.	Bidh e a’ coimhead air tòrr stuth.
Or move it away from the city center.	Sin neo gluais air falbh e bho mheadhan a’ bhaile.
He was its first president.	Bha e na chiad cheann-suidhe air.
This is the national culture.	Is e seo an cultar nàiseanta.
But there is no such evidence.	Ach chan eil fianais mar sin ann.
We performed several statistical tests during this study.	Rinn sinn grunn deuchainnean staitistigeil tron ​​​​sgrùdadh seo.
You never met them.	Cha do choinnich thu a-riamh iad.
I don’t get it wrong on anything.	Chan eil mi ga fhaighinn gu mearachd air rud sam bith.
They seemed to be having so much fun together, so much fun.	Bha coltas gu robh iad a 'faighinn uiread de spòrs còmhla, uiread de thoileachas.
But the information comes from failed tests.	Ach tha am fiosrachadh a’ tighinn bho dheuchainnean a dh’ fhàillig.
They are not particularly creative, and they are very happy that way.	Chan eil iad gu sònraichte cruthachail, agus tha iad gu math toilichte san dòigh sin.
All in five pages.	Uile ann an còig duilleagan.
There are no words at all.	Chan eil faclan ann gu tur.
Technology is related to the state of development of a particular technology.	Tha teicneòlas a 'buntainn ri staid leasachadh teicneòlas sònraichte.
Too much of it now.	Cus dheth a-nis.
Unless it did any good.	Ach a-mhàin nan dèanadh e math sam bith.
She ordered everyone to leave, even her daughters.	Dh'òrdaich i a h-uile duine a fàgail, eadhon a nigheanan.
He is so old.	Tha e cho sean.
They go out and return from the fields together.	Bidh iad a 'dol a-mach agus a' tilleadh bho na h-achaidhean còmhla.
Setting the values ​​first works well.	Bidh suidheachadh an luachan an toiseach ag obair gu math.
We have not yet told the police.	Chan eil sinn air innse dha na poileis fhathast.
Leave to cool.	Fàg gus fuarachadh.
It was like a different world here.	Bha e coltach ri saoghal eadar-dhealaichte an seo.
Imagine it was just about free help.	Smaoinich gu robh e dìreach mu dheidhinn cuideachadh an-asgaidh.
I wish you could hear it.	B’ fheàrr leam gum b’ urrainn dhut a bhith air a chluinntinn.
He was not asleep.	Cha robh e na chadal.
And then these two weird ideas came to the fore.	Agus an uairsin thàinig an dà bheachd neònach seo am bàrr.
My dad is going to kill me.	Tha m’ athair a’ dol gam mharbhadh.
Not many people were able to keep up with it.	Cha robh mòran dhaoine comasach air cumail suas ris.
He heard the door close behind him.	Chuala e an doras dlùth air a chùlaibh.
I'm sure when you delay it looks a lot worse.	Tha mi cinnteach nuair a chuireas tu maill air gu bheil e a’ coimhead tòrr nas miosa.
I don’t like nice people.	Cha toil leam daoine snog.
Her mother is dead.	Tha a màthair marbh.
I wondered what had changed.	Bha mi a’ faighneachd dè a bha air atharrachadh.
But it may not be true either.	Ach is dòcha nach eil e fìor cuideachd.
So the week.	Mar sin an t-seachdain.
However, at present its practice is still experimental.	Ach, aig an àm seo tha a chleachdadh fhathast deuchainneach.
But even then you would not find a safe passage.	Ach chan fhaigheadh ​​​​tu slighe sàbhailte eadhon an uairsin.
But our forefathers felt that, whatever the circumstances, they were a people.	Ach dh’fhairich ar n-athraichean, ge bith dè an suidheachadh a dh’ fhaodadh a bhith ann, gur e sluagh a bh’ annta.
But with four of us.	Ach le ceathrar againn.
This makes the process much easier.	Tha seo a 'dèanamh a' phròiseas mòran nas fhasa.
Initially, there was construction of the new building.	An toiseach, bha togail an togalaich ùr ann.
Sometimes less than six.	Uaireannan nas lugha na sia.
If not, the picture was smooth.	Mur eil, bha an dealbh rèidh.
That’s one of the things that makes it special.	Is e sin aon de na rudan a tha ga dhèanamh sònraichte.
Here is a picture of some.	Seo dealbh de chuid.
They can still do that.	Faodaidh iad sin a dhèanamh fhathast.
You could not tell what she was thinking.	Cha b’ urrainn dhut innse dè a bha i a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
I do not know how to fix it.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas mi ceart e.
Out of court now.	A-mach às a 'chùirt a-nis.
Today, we took him for a sustained visit.	An-diugh, thug sinn e airson tadhal leantainneach.
But he made a mistake.	Ach rinn e mearachd.
Add to the stock and bring to a boil.	Cuir ris an stoc agus thoir gu boil.
We can break away.	Faodaidh sinn briseadh air falbh.
The complainant was not offered employment during that period.	Cha deach obair a thoirt don neach-gearain rè na h-ùine sin.
They did their job.	Rinn iad an cuid obrach.
Okay, good work.	Ceart gu leòr, obair mhath.
So, it doesn't seem like anything too important.	Mar sin, chan eil e coltach ri rud sam bith ro chudromach.
He had lost nothing.	Cha robh e air dad a chall.
The staff were very different, very good.	Bha an luchd-obrach eadar-dhealaichte glè, fìor mhath.
They saw less and less of each other.	Chunnaic iad na bu lugha agus na bu lugha de chèile.
There was no escape that way.	Cha robh teicheadh ​​air an dòigh sin.
No, old friend, we need fresh blood.	Chan e, a sheann charaid, tha feum againn air fuil ùr.
This method has been used by many studies, including.	Tha an dòigh seo air a chleachdadh le mòran sgrùdaidhean, nam measg.
His wife had been upstairs on the fourth floor.	Bha a bhean air a bhith shuas air a’ cheathramh làr.
This sum is usually the largest part.	Is e an t-suim seo mar as trice am pàirt as motha.
He fell asleep instantly, as if he had turned off a light.	Thuit e na chadal sa bhad, mar gum biodh e air solas a chuir dheth.
Nothing comes through.	Chan eil dad a’ tighinn troimhe.
I'm in the process of reading right now.	Tha mi aig ìre leughaidh an-dràsta.
That's normal.	Tha sin àbhaisteach.
Look, this's important, you know.	Seall, tha seo cudromach, fhios agad.
Use the power of video.	Cleachd cumhachd bhidio.
It took forever before it was over.	Thug e gu bràth mus robh e seachad.
It has been a different class.	Tha e air a bhith clas eadar-dhealaichte.
It was supported by a music video which can be viewed here.	Fhuair e taic bho bhidio ciùil a tha ri fhaicinn an seo.
When the three minutes are over, stop.	Nuair a bhios na trì mionaidean seachad, stad.
We are the ones who are afraid.	Is sinne an fheadhainn air a bheil eagal.
Here, the trial court followed this procedure properly.	An seo, lean a’ chùirt deuchainn gu ceart ris a’ mhodh-obrach seo.
You will need to remove that character again when you use the key.	Feumaidh tu an caractar sin a thoirt air falbh a-rithist nuair a chleachdas tu an iuchair.
But that does not mean he was not scared.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh nach robh an t-eagal air.
It looked like a live show, with no sound.	Bha e coltach gur e taisbeanadh beò a bh’ ann, gun fhuaim sam bith.
It was needed.	Bha feum air.
Thoughts like these were not going to help his mission.	Cha robh smuaintean mar an fheadhainn sin a’ dol a chuideachadh a mhisean.
That's the law.	Sin an lagh.
All proceeds into this account are tax free.	Tha an t-airgead a thèid a-steach don chunntas seo saor bho chìsean.
There was a problem trying to watch the game.	Bha duilgheadas ann a bhith a’ feuchainn ris a’ gheama fhaicinn a-mach.
My baby will die too.	Gheibh mo phàisde bàs cuideachd.
Enter a bedroom with a blood-covered bed.	Cuir a-steach seòmar-cadail le leabaidh còmhdaichte le fuil.
There is nothing about it.	Chan eil dad mu dheidhinn.
You've had some similar ones before.	Tha feadhainn coltach ris air a bhith agad roimhe.
Their skin is black.	Tha an craiceann aca dubh.
There are limited options and not much in stock.	Tha roghainnean cuibhrichte ann agus chan eil mòran ann an stoc.
It was his first day at work.	B’ e seo a’ chiad latha aige san obair.
Very few people try.	Is e glè bheag de dhaoine a bhios a’ feuchainn.
She enjoyed that more.	Chòrd sin rithe tuilleadh.
I tried my best to get around that error.	Chuir mi ris an oidhirp ach a-mhàin faighinn timcheall air a’ mhearachd sin.
He is honest.	Tha e onarach.
He had never seen the man.	Chan fhaca e an duine a-riamh.
In short, they like to talk about themselves.	Ann an ùine ghoirid, is toil leotha a bhith a’ bruidhinn mun deidhinn fhèin.
Cadal.	Cadal.
We are friendly to anyone who wants to get to know us.	Tha sinn càirdeil do dhuine sam bith a tha airson eòlas fhaighinn oirnn.
All the same, he knew he was there.	An aon rud, bha fios aige gu robh e ann.
It seems completely random.	Tha e coltach gu tur air thuaiream.
This was the perfect time.	B’ e seo an àm foirfe.
I really did not want to talk to her now.	Cha robh mi dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn rithe a-nis.
Go back inside.	Gabh air ais a-staigh.
You can add or remove items if you wish.	Faodaidh tu rudan a chur ris no a thoirt a-mach ma thogras tu.
This worked for her.	Dh’obraich seo dhi.
Get used to that, little boy.	Faigh cleachdte ri sin, a bhalaich bhig.
I also have a strong feeling that he could have been killed.	Tha faireachdainn làidir agam cuideachd gum faodadh e a bhith air a marbhadh.
There is just so much to learn.	Tha dìreach uimhir ri ionnsachadh.
They were almost there.	Cha mhòr nach robh iad ann.
It was not a professional situation.	Cha b’ e suidheachadh proifeasanta a bh’ ann.
A few came over.	Thàinig beagan dhiubh thairis.
This will extend the life of the software.	Leanaidh seo gu beatha bathar-bog nas fhaide.
I go to my room to take the call.	Bidh mi a’ dol dhan rùm agam airson a’ ghairm a ghabhail.
Those were bad times.	B’ e droch amannan a bha sin.
There was no test for them.	Cha robh deuchainn sam bith ann dhaibh.
You know what, the real answer is that post.	Tha fios agad dè, tha an fhìor fhreagairt aig a’ phost sin.
We don't have it yet.	Chan eil e againn fhathast.
Nothing, as would be expected.	Chan eil dad, mar a bhiodh dùil.
You understand this.	Tha thu a' tuigsinn seo.
I must die while my will remains strong.	Feumaidh mi bàsachadh fhad 's a tha mo thoil fhathast làidir.
Write a book about it.	Sgrìobh leabhar mu dheidhinn.
It is clear that the two states are mixed.	Tha e soilleir gu bheil an dà stàit measgaichte.
He had the power to stop this.	Bha cumhachd aige stad a chuir air seo.
The staff are out.	Tha an luchd-obrach a-muigh.
They raised their five children.	Thog iad an còignear chloinne aca.
It will fall for it if you recommend it.	Tuitidh e air a shon ma mholas tu e.
But he is not angry.	Ach chan eil e feargach.
In that regard.	A thaobh sin.
Click on the image above to see more information.	Cliog air an dealbh gu h-àrd airson barrachd fiosrachaidh fhaicinn.
I have nothing to prove.	Chan eil dad agam ri dhearbhadh.
The first night my small group met.	A’ chiad oidhche choinnich mo bhuidheann bheag.
Error bars represent the range of values.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh an raon luachan.
My fingers knew what to do.	Bha fios aig mo chorragan dè a dhèanadh iad.
They want to bring the issue into the general trade debate.	Tha iad airson a' chùis a thoirt a-steach don deasbad malairt choitcheann.
You will not get blood on your hands.	Chan fhaigh thu fuil air do làmhan.
It is news to me.	Tha e na naidheachd dhomh.
Parts of a body.	Pàirtean de chorp.
You have seen them.	Tha thu air am faicinn.
I looked at her dress.	Choimhead mi an dreasa aice.
The words spoke to each other.	Bha na facail a’ bruidhinn ri chèile.
Find out what it means to you.	Faigh a-mach dè tha e a’ ciallachadh dhutsa.
Men tend to report more progress than women.	Tha fir buailteach a bhith ag aithris barrachd adhartais na boireannaich.
This is black code.	Is e seo còd dubh.
This is when it matters, at night.	Seo nuair a tha e cudromach, air an oidhche.
He had seen too much.	Bha e air cus fhaicinn.
We will be fine at home.	Bidh sinn gu math aig an taigh.
I love reading the story.	Is toil leam an sgeulachd a leughadh.
And, anyway, you checked it for sure it was good.	Agus, co-dhiù, ge-tà, thug thu sùil air gu cinnteach bha i math.
She didn't need to worry anymore.	Cha robh feum aice air an dragh a bharrachd.
But it was a big mistake.	Ach b’ e mearachd mòr a bh’ ann.
Soon they were back too.	Goirid bha iad air ais cuideachd.
But you did not see the sight in that man's eyes.	Ach chan fhaca thu an sealladh ann an sùilean an duine sin.
Very few people die of old age anymore.	Is e glè bheag de dhaoine a tha a’ bàsachadh le seann aois tuilleadh.
Eventually they want death.	Mu dheireadh bidh iad ag iarraidh bàs.
Maybe she was asleep.	Is dòcha gu robh i na cadal.
He moved to it and picked it up.	Ghluais e thuige agus thog e suas e.
That was definitely new, she told herself.	Bha sin gu cinnteach ùr, thuirt i rithe fhèin.
Your mind is not magic.	Chan e draoidheachd a th’ anns an inntinn agad.
She moved around the room.	Ghluais i timcheall an t-seòmair.
They are pure gold.	Tha iad nan òr fìor-ghlan.
You want to regain some control.	Tha thu airson beagan smachd fhaighinn air ais.
Well, not just that.	Uill, chan e sin dìreach.
It's much closer than that.	Tha i tòrr nas fhaisge na sin.
You let this problem touch you because you are worried.	Leigidh tu leis an duilgheadas seo suathadh riut oir tha dragh ort.
The two became good friends.	Thàinig an dithis gu bhith nan deagh charaidean.
That it only gave false hope to the city.	Gun tug e ach dòchas meallta don bhaile.
That is a terrible mistake.	Is e mearachd uamhasach a tha sin.
I’m not saying it would necessarily have made a difference.	Chan eil mi ag ràdh gum biodh e gu riatanach air diofar a dhèanamh.
I did not care if it was true.	Cha robh dragh sam bith orm an robh e fìor.
The reports grew more and more.	Dh'fhàs na h-aithisgean barrachd is barrachd.
Books were out of place in the kitchen.	Cha robh leabhraichean a-mach à àite sa chidsin.
He is that one now.	Is esan am fear sin a-nis.
Damn the luck.	Damn an ​​fhortan.
This was a particular challenge for both men and women in sexual relationships.	Bha seo na dhùbhlan sònraichte dha fir is boireannaich ann an dàimhean gnèitheasach.
Here are two more.	Seo dhà eile.
Give it a minute.	Thoir mionaid dha.
I recognized the text.	Dh’aithnich mi an teacsa.
This year, she was not going to her parents' house.	Am-bliadhna, cha robh i a’ dol gu taigh a pàrantan.
For a long time.	Airson ùine mhòr.
Below are some of the things our messengers said about us.	Gu h-ìosal tha cuid de na rudan a thuirt ar teachdaichean mu ar deidhinn.
But now times have changed.	Ach a-nis tha an ùine air atharrachadh.
My parents had done a good job.	Bha mo phàrantan air obair mhath a dhèanamh.
If you are interested, click on the picture !.	Ma tha ùidh agad, cliog air an dealbh!.
Damn, damn, damn.	Damn, damn, damn.
I could never feel at home, ever.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn aig an taigh, a-riamh.
It was easy to see why.	Bha e furasta fhaicinn carson.
That did not matter.	Cha robh sin gu diofar.
He has been ill.	Tha e air a bhith tinn.
She lost everything related to her family.	Chaill i a h-uile càil co-cheangailte ris an teaghlach aice.
It continues.	Tha e a’ cumail a’ dol.
They really matter.	Tha iad dha-rìribh cudromach.
He did animal tests.	Rinn e deuchainnean bheathaichean.
She had only heard of them.	Cha robh i ach air cluinntinn mun deidhinn.
But the benefits cannot be forgotten.	Ach chan urrainnear na buannachdan a dhìochuimhneachadh.
Looking back on it now, it does not seem appropriate.	A 'coimhead air ais air a-nis, chan eil e coltach gu bheil e iomchaidh.
It's just behind you now.	Tha e dìreach air do chùlaibh a-nis.
We had clean clothes and food on the table.	Bha aodach glan agus biadh air a’ bhòrd againn.
It did not make sense.	Cha do rinn e ciall.
Very slowly he grabbed it.	Gu math slaodach ghabh e grèim air.
Our bodies are evil.	Tha ar cuirp olc.
Game player data.	Dàta cluicheadair geamannan.
But now he was here.	Ach a-nis bha e an seo.
That was an amazing game.	B’ e geama iongantach a bha sin.
Back to the home page	Air ais dhan duilleag-dhachaigh.
Our data storage has gone down.	Chaidh an stòradh dàta againn sìos.
But no lights came on.	Ach cha tàinig solais air adhart.
He had never noticed it before.	Cha robh e air mothachadh dha roimhe.
Love fulfilled, and denied.	Gràdh air a choileanadh, agus air àicheadh.
He said he would consider meeting with me later in the week.	Thuirt e gum beachdaich e air coinneachadh rium nas fhaide air adhart san t-seachdain.
It burned down our meeting place.	Loisg e sìos ar n-ionad coinneimh.
It is a foolish policy.	Is e poileasaidh gòrach a th’ ann.
It did not matter how they died.	Cha robh e gu diofar ciamar a bhàsaich iad.
A tiny little thing with a big big voice.	Rud beag bìodach le guth mòr mòr.
No, it wasn't a stick.	Chan e, cha b' e bata a bh' ann.
Maybe around twenty or so.	Is dòcha timcheall air fichead no mar sin.
There is just no question about it.	Chan eil dìreach ceist sam bith mu dheidhinn.
The only new organization we will find is the one we will make ourselves.	Is e an aon bhuidheann ùr a gheibh sinn am fear a nì sinn sinn fhìn.
She felt compelled to come.	Bha i a’ faireachdainn gun robh i air èigneachadh tighinn.
Go now, please.	Rach a-nis, mas e do thoil e.
Apparently I'm running for help.	Tha mi a’ ruith airson cuideachadh, a rèir choltais.
Are you funny.	An èibhinn thu.
At one time these things were almost discussed.	Aig aon àm cha mhòr gun deach na rudan sin a dheasbad.
It was still open to the magic of this place.	Bha e fhathast fosgailte do dhraoidheachd an àite seo.
Father.	Athair.
I did not enjoy talking about working with him.	Cha do chòrd e rium a bhith a’ bruidhinn mu obair còmhla rium.
As she knew it.	Mar a bha fios aice air.
You have to fight for it.	Feumaidh tu sabaid air a shon.
She discovered a love of history and began writing.	Lorg i gaol airson eachdraidh agus thòisich i a’ sgrìobhadh.
He watched the film with me.	Choimhead e am film còmhla rium.
His health is back now, full of strength.	Tha a shlàinte air ais a nis, a làn neart.
A question is being asked.	Thathas a’ faighneachd ceist.
We have to do it right, from the beginning.	Feumaidh sinn a dhèanamh ceart, bhon toiseach.
It is not good enough to prove that it is not possible.	Chan eil e math gu leòr dearbhadh nach gabh a dhèanamh.
That you are part of a natural community.	Gu bheil thu nad phàirt de choimhearsnachd nàdair.
This is a country with a form.	Is e dùthaich le cruth a tha seo.
It's easier to pass on a cost than it is to get rid of it.	Tha e nas fhasa cosgais a chuir air adhart na tha e airson cùl a chuir dheth.
No thanks.	Chan eil mòran taing.
You try that shit and it goes somewhere.	Feuchaidh tu an cac sin agus thèid e am badeigin.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Gu ruige seo cha robh i air freagairtean a lorg an sin ach chòrd e rithe a bhith a’ coimhead.
And so the world goes.	Agus mar sin tha an saoghal a’ dol.
These cells are eventually thought to become superficial cells.	Thathas den bheachd gu bheil na ceallan sin mu dheireadh gu bhith nan ceallan uachdar.
The first is a security issue.	Tha a 'chiad fhear na chùis tèarainteachd.
That's bad.	Tha sin dona.
Well, that's a good name.	Uill, ’s e deagh ainm a tha sin.
My legs felt heavy.	Bha mo chasan a’ faireachdainn trom.
You have to love them and accept them just as they are today.	Feumaidh tu gaol a thoirt dhaibh agus gabhail riutha dìreach mar a tha iad an-diugh.
They are afraid of him.	Tha eagal orra roimhe.
You have to worry about it.	Feumaidh tu a bhith draghail mu dheidhinn.
How amazing you got to have so many of them.	Dè cho iongantach sa fhuair thu uimhir dhiubh a bhith agad.
You must stop this immediately.	Feumaidh tu stad a chur air seo sa bhad.
Hope you find it easy to follow.	An dòchas gum bi e furasta dhut a leantainn.
None of this should be seen as news.	Cha bu chòir gin de seo fhaicinn mar naidheachd.
Finally, it is slow, because it requires human effort.	Mu dheireadh, tha e slaodach, oir tha feum air oidhirp dhaonna.
And don't try to ask me questions while you eat, either.	Agus na feuch ri ceistean fhaighneachd dhomh fhad ‘s a bhios tu ag ithe, an dàrna cuid.
We won three of the first four games.	Bhuannaich sinn trì de na ciad ceithir geamaichean.
Ahead was a local street fair.	Air thoiseach air bha fèill sràide ionadail.
The proof is simple but it is still important.	Tha an dearbhadh sìmplidh ach a dh’ aindeoin sin tha e cudromach.
Business, of course.	Gnìomhachas, gun teagamh.
That was definitely a new thing.	B’ e rud ùr a bha sin cho cinnteach.
I need to write a few people back.	Feumaidh mi beagan dhaoine a sgrìobhadh air ais.
Moreover, these names are not unique.	A bharrachd air an sin, chan eil na h-ainmean sin gun samhail.
I like my phone as much as anyone else.	Is toil leam am fòn agam a cheart cho math ri duine sam bith eile.
But that project never went ahead.	Ach cha deach am pròiseact sin air adhart a-riamh.
Let 's find a solution that works for you.	Leig leinn fuasgladh a lorg a bhios ag obair dhut.
Of course they can reach out and rub it.	Gu dearbh faodaidh iad ruighinn a-mach agus suathadh air.
Sleep sounded away.	Chaidh cadal gu math air falbh.
They want you dead.	Tha iad ag iarraidh thu marbh.
Which was not long.	A cha robh fada.
The boys were able to repair their cars on the street.	B’ urrainn dha na balaich na càraichean aca a chàradh air an t-sràid.
He grabbed the door handle, but the door was locked.	Rug e air làmh an dorais, ach bha an doras glaiste.
It is three hundred feet long down.	Tha trì cheud troigh fada sìos.
I looked back.	Sheall mi air ais.
I am not set for it.	Chan eil mi air mo shuidheachadh air a shon.
It probably hit me.	Is dòcha gun do bhuail e mi.
They had got their hands on it.	Bha iad air iad fhèin a chuir na làmhan.
She waited for him to come downstairs, waiting in this room.	Dh'fheitheamh i ris a thighinn a-nuas, a 'feitheamh anns an t-seòmar seo.
But they are not the same.	Ach chan eil iad mar an ceudna.
He knows how close we were.	Tha fios aige cho faisg ‘s a bha sinn.
This is an important quality for a political leader.	Tha seo na chàileachd cudromach dha stiùiriche poilitigeach.
It's not quite visible here.	Chan eil e buileach ri fhaicinn an seo.
You have three seconds.	Tha trì diogan agad.
You will hear everything.	Cluinnidh tu a h-uile càil.
The streets are still there.	Tha na sràidean ann fhathast.
Other than that, it's too late.	A bharrachd air an sin, tha e ro fhadalach.
They love to play.	Is toil leotha a bhith a’ cluich.
We have people on the way.	Tha daoine againn air an t-slighe.
It can kill you.	Faodaidh e do mharbhadh.
That's still important to me.	Sin a tha fhathast cudromach dhomh.
Families have a greater say in what happens.	Tha barrachd guth aig na teaghlaichean mu na thachras.
Sometimes he came at night and asked for nothing.	Uaireannan thàinig e air an oidhche agus cha do dh'iarr e dad.
What was it?	Dè 's dòcha a bh' ann.
I really enjoyed both of her rooms.	Chòrd an dà sheòmar aice rium gu mòr.
Your story is amazing.	Tha an sgeulachd agad iongantach.
We in the military service tend to move a lot.	Tha sinne san t-seirbheis armachd buailteach gluasad gu mòr.
That is the first decision that needs to be made.	Is e sin a’ chiad cho-dhùnadh a dh’ fheumar a dhèanamh.
The child.	An leanabh.
So much for power.	Cho mòr mu dheidhinn cumhachd.
I turned away from the window.	Thionndaidh mi air falbh bhon uinneig.
He certainly knew this.	Gu cinnteach bha fios aige air seo.
Take care of your life today.	Thoir an aire do do bheatha an-diugh.
I wanted to keep it small.	Bha mi airson a chumail beag.
Stop making money.	Stad a bhith a 'dèanamh airgead.
And so far, so good.	Agus gu ruige seo, cho math.
Hold for one second.	Cùm air aon diog.
Sorry if this is true.	Duilich ma tha seo fìor.
The new plan.	Am plana ùr.
But let’s start at the beginning.	Ach leig leinn tòiseachadh aig an toiseach.
They want things they can't.	Tha iad ag iarraidh rudan nach urrainn dhaibh a bhith.
You can then use it for any purpose you like.	Faodaidh tu an uairsin a chleachdadh airson adhbhar sam bith a thogras tu.
Therefore, memory cards are required.	Mar sin, tha feum air cairtean cuimhne.
It has a ring on it.	Tha fàinne air.
I'm pretty sure you will too.	Tha mi an ìre mhath cinnteach gun dèan thu sin cuideachd.
It's a special experience to try.	Is e eòlas sònraichte a th’ ann feuchainn.
You just sold me an idea that you can't sell.	Tha thu dìreach air beachd a reic dhomh nach urrainn dhut a reic.
It's not a bad deal, though.	Chan e droch oidhirp a th’ ann, ge-tà.
Which would be excellent.	A bhiodh sàr-mhath.
It seemed like the only way to reach you.	Bha e coltach gur e an aon dòigh air do ruigsinn.
It plays just like the original game.	Bidh e a’ cluich dìreach mar a’ gheama tùsail.
Don't let any of the ideas in this book put you off.	Na leig le gin de na beachdan anns an leabhar seo do chuir dheth.
I'm sorry for losing you.	Tha mi duilich airson do chall.
Of course, the original assertion was made that way.	Gu dearbh, chaidh an dearbhadh tùsail a dhèanamh san dòigh sin.
They knew he could not return.	Bha fios aca nach robh e comasach dha tilleadh.
They are tokens.	Tha iad nan comharran.
She stood in the middle of the road and waited.	Sheas i ann am meadhan an rathaid agus dh'fhuirich i.
What is the.	Dè tha an.
Once the instructions are given it will work once.	Aon uair 's gu bheil an stiùireadh air a thoirt seachad obraichidh e aon turas.
These are difficult times.	Is e amannan duilich a tha seo.
This will remove the error you saw.	Bheir seo a-mach am mearachd a chunnaic thu.
I've never had a upset stomach or anything.	Cha d’ fhuair mi a-riamh stamag troimhe-chèile no dad.
Then let's go on our way.	An uairsin rachamaid air ar slighe.
You may be saying.	Is dòcha gu bheil thu ag ràdh.
The government is a god there.	Tha an riaghaltas na dhia an sin.
Then the outfit may need to be changed as well.	An uairsin is dòcha gum feumar aodach an èideadh atharrachadh cuideachd.
Those included were placed in one of two groups.	Chaidh an fheadhainn a chaidh a ghabhail a-steach a chuir ann an aon den dà bhuidheann.
We have been working for a full three years.	Tha sinn air a bhith ag obair airson trì bliadhna slàn.
However, you will not take any damage.	Ge-tà, cha ghabh thu milleadh sam bith.
It was late at night.	Bha e anmoch san oidhche.
His pain is my pain.	Is e a phian mo phian.
His back looks twice as wide as it used to.	Tha a dhruim a’ coimhead dà uair cho farsaing ’s a b’ àbhaist.
The girl is even better.	Tha an nighean eadhon nas fheàrr.
I thought the whole thing would come to me.	Bha mi a 'smaoineachadh gun tigeadh an rud gu lèir thugam.
We will make decisions about this on the following pages.	Nì sinn co-dhùnaidhean mu dheidhinn seo air na duilleagan a leanas.
I never knew there was so much of it.	Cha robh fios agam a-riamh gu robh uiread dheth ann.
So the smile returned, but it was different.	Mar sin thill an gàire, ach bha e eadar-dhealaichte.
That was a huge sum.	B’ e suim mhòr a bha sin.
Thank you for this meeting.	Tapadh leibh airson na coinneimh seo.
In fact, she did not miss him or anyone.	Gu dearbh, cha do chaill i e no duine sam bith.
He was the one he loved.	B’ e am fear a b’ fheàrr leis.
You are not safe.	Chan eil thu sàbhailte.
But it may not be right for all students.	Ach is dòcha nach eil e ceart airson a h-uile oileanach.
He answered the phone immediately.	Fhreagair e am fòn sa bhad.
I understand your concern.	Tha mi a’ tuigsinn do dhragh.
I kept listening to them. 	Chùm mi ag èisteachd riutha. 
reports.	aithisgean.
There would be a lot of attention and a lot of people.	Bhiodh mòran aire 's moran sluaigh.
Our boys still controlled it.	Bha na balaich againn fhathast ga riaghladh.
No one is forcing it on themselves.	Chan eil duine ga sparradh orra fhèin.
He is ready for it.	Tha e deiseil air a shon.
And we have.	Agus tha againn.
She knew what she wanted to say, but she did not say it.	Bha fios aice dè bha i airson a ràdh, ach cha tuirt i e.
Nothing was clear.	Cha robh dad soilleir.
But there are days when it just doesn't show up.	Ach tha làithean ann nuair nach eil i dìreach a’ nochdadh.
I'm trying to win football matches.	Tha mi a’ feuchainn ri geamannan ball-coise a bhuannachadh.
Thank you very much.	Tapadh leibh gu mòr.
Two good things are open to me now.	Tha dà rud math fosgailte dhomh a-nis.
They can say anything they want.	Faodaidh iad rud sam bith a tha iad ag iarraidh a ràdh.
That's exactly who we are.	Sin dìreach cò sinn.
So he chose to let me go.	Mar sin roghnaich e mo leigeil às.
It will be visible.	Bidh e ri fhaicinn.
I can't break through.	Chan urrainn dhomh briseadh troimhe.
For someone to come.	Airson cuideigin a thighinn.
My mother could not help but tell me how beautiful she was.	Cha b’ urrainn dha mo mhàthair stad a bhith ag innse dhomh cho breagha sa bha i.
This is definitely better than doing nothing.	Tha seo gu cinnteach nas fheàrr na bhith a’ dèanamh dad.
We're running a little late.	Tha sinn a’ ruith beagan air dheireadh.
There but there is not, so to speak.	An sin ach chan eil ann, mar sin a bhruidhinn.
She answered him without asking.	Fhreagair i e gun a bhith aca faighneachd.
I am exactly the same way.	Tha mi dìreach san aon dòigh.
A month ago, this would have seemed impossible.	O chionn mìos, bhiodh seo air a bhith coltach do-dhèanta.
Contributes to data collection.	A’ cur ri cruinneachadh an dàta.
And the deep silence began to unfold again.	Agus thòisich an t-sàmhchair dhomhainn a’ tighinn air adhart a-rithist.
So, we wait for you.	Mar sin, tha sinn a’ feitheamh riut.
I did my best to be a good wife.	Rinn mi mo dhìcheall a bhith nam bhean mhath.
This is what happened in our case.	Is e seo a thachair nar cùis.
Make sure the room is dark.	Dèan cinnteach gu bheil an seòmar dorcha.
Good luck.	Gur math a thèid leat.
They love it once in their life and do it with high passion.	Bidh iad dèidheil air aon uair nam beatha agus ga dhèanamh le dìoghras àrd.
They hit him for a long time.	Bhuail iad e le ùine mhòr.
Every day has been a wonderful day.	Tha a h-uile latha air a bhith na latha sgoinneil.
Confidence versus fear.	Tha misneachd an aghaidh eagal.
She had.	Bha aice.
I love looking at people in such a crowd.	Is toil leam a bhith a’ coimhead air daoine ann an sluagh mar sin.
The only question is that we are completely taking over the city.	Chan eil ceist ann ach gu bheil sinn gu tur a’ gabhail thairis a’ bhaile.
Once you lose teeth, you will not get them back.	Cho luath ‘s a chailleas tu fiaclan, chan fhaigh thu air ais iad.
His fingers were cold.	Bha a chorragan fuar.
The old man is the only one who doesn't, 'said the boy.	'S e am bodach an aon duine aig nach eil,' thuirt am balach.
I was so silly.	Bha mi cho gòrach.
To cut down on that side.	Gus gearradh sìos air an taobh sin.
Someone could turn up at any moment.	Dh’ fhaodadh cuideigin nochdadh mionaid sam bith.
Out with the old.	A-mach leis an t-seann.
Whatever your sales goals are, we can help you get there.	Ge bith dè na h-amasan a th’ agad le reic, is urrainn dhuinn do chuideachadh gus faighinn ann.
He showed me the darkness that surrounded him.	Sheall e dhomh an dorchadas a bha timcheall air.
I look forward to waiting for my future.	Tha mi a’ faicinn tòrr a’ feitheamh san àm ri teachd agam.
It does more.	Bidh e a’ dèanamh barrachd.
He has to give it away before he gets it.	Feumaidh e a thoirt seachad mus faigh e.
Do not be among them.	Na bi 'n am measg.
They will be an amazing team.	Bidh iad nan sgioba iongantach.
She spoke to the police.	Bhruidhinn i ris na poileis.
We find this analysis sound.	Tha sinn a 'lorg an anailis seo fuaim.
You can choose from the following options.	Faodaidh tu taghadh bho na roghainnean a leanas.
Numbers indicate the time in seconds.	Tha àireamhan a’ comharrachadh ùine ann an diogan.
The coin was displayed on a computer screen.	Chaidh am bonn a thaisbeanadh air scrion coimpiutair.
Then he told me to go to bed on my back.	An uairsin thuirt e rium a dhol air an leabaidh air mo dhruim.
Now it was completely still.	A-nis bha e gu tur fhathast.
The circumstances of his death remain a matter of debate.	Tha suidheachadh a bhàis fhathast na chuspair deasbaid.
Maybe your opinion is different.	Is dòcha gu bheil do bheachd eadar-dhealaichte.
You have found me.	Tha thu air mo lorg a-mach.
I paid a high price for it.	Phàigh mi prìs àrd dhi.
He was the second child of six.	B’ esan an dàrna leanabh de shia.
As a normal user, run the following command.	Mar neach-cleachdaidh àbhaisteach, ruith an òrdugh a leanas.
He thought about it.	Smaoinich e mu dheidhinn.
I have more to say.	Tha barrachd agam ri ràdh.
It may be days before he thinks clearly again.	Is dòcha gum biodh làithean ann mus robh e a’ smaoineachadh gu soilleir a-rithist.
It was not hard to see.	Cha robh e duilich fhaicinn.
They are my friends.	Tha iad nan caraidean dhomh.
Explore culture online or at the library.	Dèan sgrùdadh air cultar air-loidhne no aig an leabharlann.
I mean, yes.	Tha mi a’ ciallachadh agus tha.
We are not going to break any law.	Chan eil sinn a’ dol a bhriseadh lagh sam bith.
She thought they were going home.	Bha i a’ smaoineachadh gun robh iad a’ dol dhachaigh.
I can't think of another explanation.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mìneachadh eile.
I feel it in my bones.	Tha mi a 'faireachdainn e na mo chnàmhan.
They took her to a hospital.	Thug iad gu ospadal air choreigin i.
You like to see boys who are successful.	Is toil leat balaich fhaicinn a tha soirbheachail.
No one had been on the city streets.	Cha robh aon duine air a bhith air sràidean a’ bhaile.
But on other work.	Ach air obair eile.
Coming back with real damage sometimes, and no, others.	A 'tighinn air ais le fìor mhilleadh uaireannan, agus chan eil, feadhainn eile.
However, it does not help others.	Ach, chan eil e a 'cuideachadh le feadhainn eile.
I did not.	Cha do rinn mi idir.
No one else was going.	Cha robh duine eile a’ dol.
Without clinical trials, there is no progress.	Às aonais deuchainnean clionaigeach, chan eil adhartas ann.
My part was very soft and wet.	Bha mo chuid gu math bog agus fliuch.
This is beautiful.	Tha seo àlainn.
It was her first single in over four years.	B’ i a’ chiad singilte aice ann an còrr air ceithir bliadhna.
You can never keep such a thing a secret.	Chan urrainn dhut rud mar sin a chumail dìomhair gu bràth.
But he seems to like it.	Ach tha e coltach gu bheil e dèidheil air.
The wait took a long time.	Thug am feitheamh fada.
Not taken advantage of.	Chan eilear a’ gabhail brath.
There was one car.	Bha aon chàr ann.
We did not expect them to come.	Cha robh sinn an dùil gun tigeadh iad.
Yes, these things have happened in the past.	Seadh, tha na rudan seo air tachairt san àm a dh'fhalbh.
Time to move.	Ùine airson gluasad.
I thought it would be a mile or so.	Bha mi a’ smaoineachadh nach biodh sinn ach mìle no mar sin.
The engine is easier to listen to.	Tha e nas fhasa èisteachd ris an einnsean.
He could no longer exist.	Cha b’ urrainn dha a bhith ann tuilleadh.
Girl, she's fine.	An nighean, tha i gu math.
Images represent three independent experiments.	Tha dealbhan a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
This gives you daily practice to make your appearance.	Bheir seo dhut cleachdadh làitheil air do choltas a dhèanamh.
We discussed problems at different stages.	Beachdaich sinn air duilgheadasan aig diofar ìrean.
We are not political.	Chan eil sinn poilitigeach.
It had to be restarted.	B’ fheudar dha tòiseachadh a-rithist.
He ignored that and focused on the deceased.	Cha tug e an aire dha sin agus chuir e fòcas air an duine a chaochail.
The wrong decision.	An co-dhùnadh ceàrr.
These use a lot !.	Bidh iad sin a’ cleachdadh tòrr!.
So we have to stand up.	Mar sin feumaidh sinn seasamh suas.
Most of the girl, looking beautiful, was happy.	Bha a’ mhòr-chuid dhen nighinn, a’ coimhead àlainn, toilichte.
The vote itself was negative.	Bha a’ bhòt fhèin àicheil.
So they have to be bigger than us.	Mar sin feumaidh iad a bhith nas motha na sinne.
Her idea was interesting.	Bha a beachd inntinneach.
If a member cannot need a detailed discussion about it.	Mura h-urrainn do bhall a bhith feumach air deasbad mionaideach mu dheidhinn.
I just love you.	Tha mi dìreach gad ghràdh.
In fact they were there.	Gu fìrinneach bha iad ann.
We know a lot of people in this industry.	Tha sinn eòlach air mòran dhaoine sa ghnìomhachas seo.
The new king.	An rìgh ùr.
The best thing to do is test.	Is e an rud as fheàrr ri dhèanamh deuchainn.
This is excellent.	Tha seo sàr-mhath.
They pick up my clothes.	Bidh iad a’ togail m’ aodach.
It will hold on to things for longer than you would expect.	Cumaidh e grèim air rudan nas fhaide na bhiodh tu an dòchas.
I enjoyed it the same way I do today.	Chòrd e rium san aon dòigh ris an-diugh.
And a few things later, we did.	Agus beagan chùisean às deidh sin, rinn sinn.
Just a few years.	Dìreach beagan bhliadhnaichean.
Her husband was burnt in the face.	Bha an duine aice air a losgadh san aodann.
But we will choose from the following books.	Ach taghaidh sinn as na leabhraichean a leanas.
Keep your left arm behind your back.	Cùm do ghàirdean chlì air cùlaibh do dhruim.
They are his parents.	Is iadsan a phàrantan.
But none of that explained it.	Ach cha do mhìnich gin de na rudan sin e.
I was so desperate to just set the record straight.	Bha mi cho dìorrasach a bhith a’ feuchainn ris a’ chlàr a shuidheachadh dìreach.
Well, she's not wrong.	Uill, chan eil i ceàrr.
If you do not want us to interview them, that's fine.	Mura h-eil thu airson gun dèan sinn agallamhan leotha, tha sin ceart gu leòr.
He spoke to the walls.	Bhruidhinn e ris na ballachan.
I've tried both methods but it hasn't worked out either.	Tha mi air an dà dhòigh fheuchainn ach cha do dh’obraich sin a-mach nas motha.
We don't need it near you, or anyone else for that.	Chan fheum sinn e faisg ort, no duine sam bith eile airson sin.
Results from three independent experiments were used for statistical analysis.	Chaidh toraidhean bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach a chleachdadh airson mion-sgrùdadh staitistigeil.
She smiled at each of them.	Rinn i gàire air gach fear dhiubh.
I see that he is listening, but he cannot hear.	Tha mi faicinn gu bheil e ag èisteachd, ach chan urrainn dha a chluinntinn.
One or two did not answer my letters or return my calls.	Cha do fhreagair fear no dhà mo litrichean no thill iad mo ghairmean.
So working in my garden is a real pleasure for me.	Mar sin tha a bhith ag obair sa ghàrradh agam na fhìor thoileachas dhomh.
Do some research first.	Dèan beagan rannsachaidh an toiseach.
Many dogs think so.	Tha mòran coin a’ smaoineachadh sin.
They know two things.	Tha fios aca air dà rud.
Next, lower it to the ground.	An ath rud, cuir sìos gu talamh.
I simply did not like the scene.	Gu sìmplidh cha do chòrd an sealladh rium.
You are not calling.	Chan eil thu a 'gairm.
If it's the same set, it's the same set.	Mas e an aon sheata a th’ ann, is e an aon sheata a th’ ann.
Now that is strong evidence.	A-nis tha sin na fhianais làidir.
I don't need that now.	Chan fheum mi sin a-nis.
It's time to vote.	Tha an t-àm ann do bhòt a chuir an cèill.
Again, think of one after that with five.	A-rithist, smaoinich thu air fear às deidh sin le còig.
At least that was his job.	B’ e sin an obair aige co-dhiù.
The fear is gone.	Dh’ fhalbh an t-eagal.
That's some of the money we used to buy a house.	Sin cuid den airgead a chleachd sinn airson taigh a cheannach.
I have good news for you though.	Tha deagh naidheachd agam dhut ge-tà.
It was a long day.	B’ e latha fada a bh’ ann.
It was in the right place at the right time today.	Bha e san àite cheart aig an àm cheart an-diugh.
She's upset and hurt, but you can't turn back.	Tha i a’ faireachdainn troimh-a-chèile agus air a goirteachadh, ach cha tionndaidh thu air ais.
That was my day.	B' e sin mo latha.
They should be in the same style.	Bu chòir dhaibh a bhith san aon stoidhle.
If it feels too good to be true, it probably is.	Ma tha e a’ faireachdainn ro mhath airson a bhith fìor, is dòcha gu bheil.
But no one would see it.	Ach chan fhaiceadh duine e.
And you would be right, in general.	Agus bhiodh tu ceart, san fharsaingeachd.
This is a key point.	Is e prìomh phuing a tha seo.
But she has to look back.	Ach feumaidh i coimhead air ais.
We have not seen anything like it for any of our games.	Chan fhaca sinn dad coltach ris airson gin de na geamannan againn.
I reached back and touched his fingers with mine.	Ràinig mi air ais agus bhean mi ris na corragan aige leamsa.
And it didn't work out.	Agus cha do dh'obraich e a-mach.
It was not like that.	Cha robh e mar sin.
And that's crazy.	Agus tha sin craicte.
Slow, straightforward, determined steps.	Ceumannan slaodach, dìreach, dearbhte.
By that I mean great stuff.	Tha mi a’ ciallachadh san fharsaingeachd, stuth math.
He did not say exactly what happened to me.	Cha tuirt e gu mionaideach dè thachair dhomh.
Please call for more information.	Feuch an cuir thu fòn airson tuilleadh fiosrachaidh.
She looked too perfect.	Bha i a’ coimhead ro foirfe.
These people take care of these animals.	Bidh na daoine sin a’ toirt cùram dha na beathaichean sin.
We continue to peel our teeth.	Tha sinn a 'cumail oirnn le craiceann ar fiaclan.
He hated pain.	Bha gràin aige air pian.
Making and maintaining hot water.	A 'dèanamh agus a' cumail uisge teth.
That might pull them off.	Is dòcha gun tarraing sin a-mach iad.
But her mother was not going to be put off so easily.	Ach cha robh a màthair gu bhith air a cur dheth cho furasta.
These people are trying to avoid being watched by watching television.	Tha na daoine sin a’ feuchainn ri iad fhèin a sheachnadh le bhith a’ coimhead telebhisean.
As well as my bedroom, it is my favorite room.	A bharrachd air an t-seòmar-cadail agam, is e an seòmar as fheàrr leam.
Such may be repeated if you wish.	Faodar a leithid ath-aithris ma thogras tu.
I will be such a good mother.	Bidh mi nam mhàthair cho math.
I laughed and that was enough for him.	Chuir mi orm gàire agus bha sin gu leòr dha.
We will take a short trip.	Cumaidh sinn ar turas goirid.
You can't keep up with it.	Chan urrainn dhut cumail suas ris.
That's a big change.	Sin atharrachadh mòr.
We talked about my options.	Bhruidhinn sinn mu na roghainnean a bh’ agam.
It didn't matter who was on the other side.	Cha robh e gu diofar cò bha air an taobh eile.
We ask again if she's gone somewhere.	Bidh sinn a’ faighneachd a-rithist an deach i am badeigin.
Trying to prepare.	A 'feuchainn ri ullachadh.
He saw nothing.	Chan fhaca e dad.
The full text of the book can be found here.	Gheibhear teacsa slàn an leabhair an seo.
I will hear them now.	Cluinnidh mi iad a-nis.
She felt her breath and knew he would be seen.	Dh'fhairich i a h-anail agus bha fios aice gum biodh e ri fhaicinn.
Third, you have an hour to buy.	San treas àite, tha uair a thìde agad airson ceannach.
We have shared a bedroom.	Tha sinn air seòmar-cadail a roinn.
So learn from them.	Mar sin ionnsaich bhuapa.
And they are, apparently.	Agus iad, a rèir choltais.
That really helps me.	Tha sin gu mòr gam chuideachadh.
None are presented in this case.	Chan eil gin air a thaisbeanadh sa chùis seo.
Without loss, the world would not function as it does.	Às aonais call, cha bhiodh an saoghal dìreach ag obair mar a tha e.
I was really feeling good.	Bha mi dha-rìribh a’ faireachdainn math.
But then that's not true.	Ach an uairsin chan eil sin fìor.
Good song, that's the.	Òran math, sin an.
Good use of available land.	Deagh fheum den fhearann ​​​​a tha ri fhaighinn.
I don't remember who it was but that's not the point.	Chan eil cuimhne agam cò bh’ ann ach chan e sin a’ phuing.
The fourth, I, never spoke to him.	Cha do labhair an ceathramh, mise, riamh ris.
The problem is that he was never up here.	Is e an duilgheadas nach robh e a-riamh shuas an seo.
These results show us that it is happening.	Tha na toraidhean sin a 'sealltainn dhuinn gu bheil e a' tachairt.
Discover your value.	Faigh eòlas air do luach.
He was so stupid that the money was still on him.	Bha e cho gòrach 's gu robh an t-airgead air fhathast.
The accused was driving.	Bha an neach a bha fo chasaid a’ draibheadh.
No need to phone in advance.	Chan eil feum air fònadh ro làimh.
The boat started.	Thòisich am bàta.
I ran into someone who knows you.	Ruith mi a-steach do chuideigin a tha eòlach ort.
They eat well and take care of themselves.	Bidh iad ag ithe gu math agus a 'gabhail cùram dhiubh fhèin.
More fun, but finally more of the same.	Barrachd spòrs, ach mu dheireadh barrachd den aon rud.
Now come on, drink up.	A-nis thig air adhart, òl suas.
I've been wanting to do one for a while.	Tha mi air a bhith ag iarraidh fear a dhèanamh airson greis.
And now this must happen.	Agus a-nis feumaidh seo tachairt.
I will make it easy for you.	Nì mi e furasta dhut.
Know that it will go through.	Biodh fios agad gun tèid e troimhe.
This is where we are with life on the planet.	Seo far a bheil sinn le beatha air a’ phlanaid.
But she never spoke to politics.	Ach cha do bhruidhinn i a-riamh ri poilitigs.
Everything was quiet below.	Bha a h-uile càil sàmhach gu h-ìosal.
She looked very calm.	Sheall i gu math socair.
The fear, though.	An t-eagal, ge-tà.
We both want to be comfortable.	Tha an dithis againn ag iarraidh a bhith comhfhurtail.
More so because the story is usually true.	Nas motha na sin leis gu bheil an sgeulachd mar as trice fìor.
My feet are never too far from the ground.	Chan eil mo chasan a-riamh ro fhada bhon talamh.
I am very lucky.	Tha mi gu math fortanach.
But we know that is not true.	Ach tha fios againn nach eil sin fìor.
In the darkness of night they almost looked human.	Ann an dorchadas na h-oidhche cha mhòr gun robh coltas daonna orra.
We do not care about these people.	Chan eil cùram againn de na daoine sin.
Please apply to protect your importance.	Feuch an cuir thu a-steach gus do chudromachd a dhìon.
While this is rarely the case, it can happen in any situation.	Ged is ann ainneamh a thathas a’ ciallachadh seo, faodaidh e tachairt ann an suidheachadh sam bith.
I'm just trying to listen in order to get the right message.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri èisteachd a-mach airson an teachdaireachd cheart fhaighinn.
So if you have a program that has three functions say.	Mar sin, ma tha prògram agad aig a bheil trì gnìomhan a ràdh.
This attempt failed.	Dh'fhàillig an oidhirp seo.
It's just funny.	Tha e dìreach èibhinn.
She is her baby as well as my sweetheart.	Is i a leanabh cho math ri mo leannan.
And it was too much for him.	Agus bha e ro mhòr dha.
But where are people.	Ach far a bheil daoine.
Simple and smart, but also effective.	Simple agus smart, ach èifeachdach cuideachd.
This news came as a relief.	Thàinig an naidheachd seo mar fhaochadh.
But usually too late to avoid serious damage.	Ach mar as trice ro fhadalach airson droch mhilleadh a sheachnadh.
You could not stand me, and you certainly could not save me.	Cha b' urrainn thu mo sheasamh, agus tha thu cinnteach nach b' urrainn dhut mo shàbhaladh.
My children, my husband and I.	Mo chlann, an duine agam agus mi-fhìn.
Her expression was open and easy.	Bha an abairt aice fosgailte agus furasta.
This was the turnout.	B’ e seo an àireamh bhòtaidh.
I'm not really worried anymore.	Chan eil dragh mòr orm tuilleadh.
Because she can't and won't.	Leis nach urrainn i agus cha dèan e.
Even life support.	Eadhon taic beatha.
Thanks to everyone for listening.	Mòran taing dhan a h-uile duine airson èisteachd.
When she got up from the ground, her box was gone too.	Nuair a dh'èirich i bhon talamh, bha am bogsa aice air falbh cuideachd.
Your bosses know that you did the right thing.	Tha fios aig na stiùirichean agad gun do rinn thu an rud ceart.
You get the money, you can add a second story.	Gheibh thu an t-airgead, faodaidh tu dàrna sgeulachd a chuir ris.
But they had no choice.	Ach cha robh roghainn aca.
But that is not the point.	Ach chan e sin a’ phuing.
They break it.	Tha iad a 'briseadh a tha e.
That way, people knew where to take me.	San dòigh sin, bha fios aig daoine càite an toireadh iad mi.
Start less than you think you need to get started.	Tòisich nas lugha na tha thu a 'smaoineachadh a dh' fheumas tu airson tòiseachadh.
They were used over and over again.	Chaidh an cleachdadh a-rithist agus a-rithist.
Results between the two tests are very similar.	Tha toraidhean eadar an dà dheuchainn glè choltach.
Let your taste bud tell you when to choose.	Leig le do bhlas innse dhut cuin a bu chòir dhut taghadh.
This is done below.	Tha seo air a dhèanamh gu h-ìosal.
Therefore, we confine ourselves to the main points.	Mar sin, bidh sinn gar cuingealachadh fhèin gu na prìomh phuingean.
If you listen carefully, you will hear it coming.	Ma dh’èisteas tu gu faiceallach, cluinnidh tu e a’ tighinn.
He tried to decide which way to run it.	Dh'fheuch e ri co-dhùnadh dè an dòigh air a ruith.
President, to be elected two from each state.	Ceann-suidhe, gu bhith air a thaghadh dithis bho gach stàit.
That is why the government.	Sin an adhbhar a tha an riaghaltas.
Perhaps it was clearly known.	Is dòcha gu robh fios gu soilleir.
I saw you looking.	Chunnaic mi thu a 'coimhead.
But there was something else in there as well.	Ach bha rud eile a-staigh an sin cuideachd.
I wish you a safe night.	Tha mi a’ guidhe oidhche shàbhailte dhut.
This in itself is a very powerful tool.	Is e inneal fìor chumhachdach a tha seo ann fhèin.
We stayed for one night too.	Dh'fhuirich sinn airson aon oidhche cuideachd.
Well worth a visit.	Is math as fhiach tadhal.
Everyone has days like this.	Tha làithean mar seo aig a h-uile duine.
Just think of the statement.	Dìreach smaoinich air an aithris.
You loved her.	Bha gaol agad oirre.
Now this baby is sick from time to time.	A-nis bidh an leanabh seo tinn bho àm gu àm.
Orders were orders.	B’ e òrdughan òrdughan.
Guess what, there are no jobs.	Tomhais dè, chan eil obraichean ann.
Four in the morning.	Ceithir sa mhadainn.
Good to see you again.	Tha e math d’ fhaicinn a-rithist.
He is here just for the day on a special problem.	Tha e an seo dìreach airson an latha air duilgheadas sònraichte.
Whatever it is, read it as an open book.	Ge bith dè a th’ ann, leugh e sinn mar leabhar fosgailte.
So he went around, and he was lost for a moment.	Mar sin chaidh e mun cuairt, agus bha e beagan air chall airson a’ mhionaid.
I have had a fortune today.	Tha fortan air a bhith agam an-diugh.
War is hell, he thought.	Tha cogadh na ifrinn, smaoinich e.
If they do not accept it, there are others.	Mura gabh iad e, tha feadhainn eile ann.
It looked beautiful, otherwise.	Bha e a’ coimhead gu math brèagha, air dhòigh eile.
Here's what you want.	Seo na tha thu ag iarraidh.
No sex at all, really.	Chan eil gnè idir idir, dha-rìribh.
Improved website knowledge, plus many additional benefits.	Eòlas làrach-lìn nas fheàrr, a bharrachd air mòran bhuannachdan a bharrachd.
That was for sure.	Bha sin cinnteach.
That's over with.	Tha sin seachad le.
This is certainly a possibility.	Tha seo gu dearbh na chomas.
This letter was introduced in evidence.	Chaidh an litir seo a thoirt a-steach mar fhianais.
If you have cancer, you need to cut it out.	Ma tha aillse ort, feumaidh tu a ghearradh a-mach.
He broke the law, yes.	Bhris an lagh, tha.
Although not required.	Ged nach fheum e.
It's the best thing for now.	Is e an rud as fheàrr airson a-nis.
It was easy to believe.	Bha e furasta an creidsinn.
And you have been confused.	Agus tha thu air a bhith troimh-chèile.
As for the quality of the wood, it was not bad.	A thaobh càileachd a 'choille, cha robh e dona.
There must be another way.	Feumaidh gu bheil dòigh eile ann.
It took things too expensive.	Ghabh e cùisean ro dhaor.
You have learned nothing.	Chan eil thu air dad ionnsachadh.
There is no respect for the truth.	Chan eil spèis ann don fhìrinn.
So she asked for time to read it.	Mar sin dh’ iarr i ùine airson a leughadh.
But not everything is so simple.	Ach chan eil a h-uile dad cho sìmplidh.
But look on the bright side.	Ach seall air an taobh shoilleir.
You are five years old.	Tha thu còig bliadhna a dh'aois.
We use it in so many ways.	Bidh sinn ga chleachdadh ann an uiread de dhòighean.
Some of the questions you ask are about the wind.	Tha cuid de na tha thu a’ faighneachd an urra ris a’ ghaoith.
That's not something you're going to know.	Chan e sin rudeigin a tha thu gu bhith eòlach.
I did not ask that question.	Cha do chuir mi a’ cheist sin.
The surprise was in his group.	Bha an t-iongnadh anns a 'bhuidhinn aige.
But most schools are not worried.	Ach chan eil a’ mhòr-chuid de sgoiltean draghail.
As a result, his work was finally published.	Mar thoradh air an sin, chaidh an obair aige fhoillseachadh mu dheireadh.
Not to be taken lightly as it becomes available over time.	Gun a bhith air a chuir a-steach gu mionaideach leis gu bheil e ri fhaighinn le ùine.
But science tells me it's not like that.	Ach tha an saidheans ag innse dhomh nach eil e coltach.
We left just after we got there.	Dh'fhalbh sinn dìreach an dèidh dhuinn faighinn ann.
I am very proud of that.	Tha mi uabhasach moiteil às sin.
Go to your friend's house.	Rach gu taigh do charaid.
I had passed.	bha mi air a dhol seachad.
Somehow we don't think this is important.	Ann an dòigh air choreigin chan eil sinn a’ smaoineachadh gu bheil seo cudromach.
This did not help him to find him and he was worried.	Cha do chuidich seo e gus a lorg agus bha dragh air.
He signed it.	Chuir e ainm ris.
Because you’ve built your whole fucking company on my back.	Leis gu bheil thu air do chompanaidh fucking gu lèir a thogail air mo dhruim.
They walked under the sun.	Choisich iad fon ghrèin.
I am drawn to this strange sight of my mother crying.	Tha mi air mo tharraing chun an t-seallaidh neònach seo de mo mhàthair a 'caoineadh.
I think this is part of a much bigger strategy.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo mar phàirt de ro-innleachd tòrr nas motha.
And one final description of the ring has come down to us.	Agus tha aon tuairisgeul deireannach air an fhàinne air tighinn a-nuas thugainn.
They can give you comfort.	Faodaidh iad comhfhurtachd a thoirt dhut.
I'll get the reference if you want.	Gheibh mi an iomradh ma tha thu ag iarraidh.
It is not an easy solution.	Chan e fuasgladh furasta a th’ ann.
I told her one more time.	Thuirt mi rithe aon uair eile.
Her father was a medical doctor.	Bha a h-athair na dhotair meidigeach.
It just makes us look bad.	Tha e a’ toirt air cus againn a bhith a’ coimhead dona.
More and more my feet would wear out any better.	Barrachd is barrachd bhiodh mo chasan a’ caitheamh rud sam bith a b’ fheàrr.
It's like a baby.	Tha e coltach ri leanabh.
I started doing group exercise classes.	Thòisich mi a’ dèanamh clasaichean eacarsaich buidhne.
Turn off the heat.	An teas, cuir dheth.
It had not really come within your power.	Cha robh e dha-rìribh air tighinn a-steach do do chumhachd.
In her head.	Anns a ceann.
Use the blog as proof.	Cleachd am blog mar dhearbhadh.
After that, nothing.	Às deidh sin, chan eil dad.
I do not want to play this game just to play it.	Chan eil mi airson an geama seo a chluich dìreach airson a chluich.
No one introduced him.	Cha tug duine a-steach e.
They will be part of our theory of control.	Bidh iad nam pàirt den teòiridh smachd againn.
On the right.	Air an làimh dheis.
Starting to use them and things like that.	A’ tòiseachadh gan cleachdadh agus rudan mar sin.
Please provide information.	Thoir seachad fiosrachadh.
You can even make your own.	Faodaidh tu eadhon do chuid fhèin a dhèanamh.
She thought she had known him for too long.	Bha i an dùil gun robh i eòlach air ro fhada.
And don't dream that someone will help you to get away from me.	Agus na bi bruadar gun cuidich duine thu gus faighinn air falbh bhuam.
I've had it for a little over a year.	Tha e air a bhith agam airson beagan a bharrachd air bliadhna.
I was at peace, it was very strange.	Bha fois inntinn agam, bha e uamhasach neònach.
I have learned a lot.	Tha mi air tòrr ionnsachadh.
In fact, they might not believe it if he did.	Gu dearbh, is dòcha nach creideadh iad e nan dèanadh e.
Next up the bathroom.	An ath rud an seòmar-ionnlaid.
Her brother was gone.	Bha a bràthair air falbh.
And it works.	Agus tha e ag obair.
He never said it.	Cha tuirt e a-riamh e.
This debate does not make me happy.	Chan eil an deasbad seo gam fhàgail toilichte.
All of these tend to indicate that the letter was influential.	Tha iad sin uile buailteach a bhith a’ sealltainn gun robh buaidh aig an litir.
He had come out here to find new land and challenges.	Bha e air tighinn a-mach an seo gus talamh agus dùbhlain ùra a lorg.
Young people need people who believe in them.	Feumaidh daoine òga daoine a tha a’ creidsinn annta.
We ran down the window.	Ruith sinn sìos an uinneag.
It is a truly unique album.	Is e clàr sònraichte a th’ ann dha-rìribh.
Up to date information has been used.	Chaidh am fiosrachadh as ùire a chleachdadh.
Today may be the wrong decision.	Is dòcha gur e co-dhùnadh ceàrr a th’ ann an-diugh.
These techniques do not have to be the way people do it.	Chan fheum na dòighean sin a bhith mar a bhios daoine ga dhèanamh.
Most people meet these three needs in a unique way.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ coinneachadh ris na trì feumalachdan sin tro dhòighean air leth.
I look like a good woman.	Tha mi coltach ri boireannach math.
So little progress has been made.	Mar sin cha deach mòran adhartais a dhèanamh.
The average size may be five horses.	'S dòcha gur e còig eich an ìre àbhaisteach.
So, it's okay for the middle class.	Mar sin, tha e ceart gu leòr airson a’ chlas meadhan.
As you did in those days.	Mar a rinn thu anns na làithean sin.
There is going to be a meeting, she said.	Tha coinneamh gu bhith ann, thuirt i.
I do not know how far he has been.	Chan eil fhios agam dè cho fada ‘s a tha e air a bhith air falbh.
We cannot prove that they broke any code.	Chan urrainn dhuinn dearbhadh gun do bhris iad còd sam bith.
This has to be good for the economy.	Feumaidh seo a bhith math airson an eaconamaidh.
They leave everything to the mother and it is wrong.	Bidh iad a 'fàgail a h-uile càil aig a' mhàthair agus tha e ceàrr.
You do not want to find out about that.	Chan eil thu airson faighinn a-mach mu dheidhinn sin.
He broke up his class at school too often.	Bhris e suas a chlas san sgoil ro thric.
However, he could not stay long.	Ach, cha b’ urrainn dha fuireach fada.
And when he does, he won't let her hide anymore.	Agus nuair a nì e, cha leig e leatha falach nas fhaide.
We can service your home and business needs.	Is urrainn dhuinn seirbheis a thoirt do na feumalachdan dachaigh agus gnìomhachais agad.
I believe that more should be done than that.	Tha mi a’ creidsinn gum bu chòir barrachd oidhirp a dhèanamh na sin.
Welcome to the weekend.	Fàilte don deireadh sheachdain.
It is enough in this case.	Tha e gu leòr sa chùis seo.
The investigation is ongoing.	Tha an rannsachadh a’ leantainn.
I really missed both of them.	Bha mi ag ionndrainn an dithis aca gu mòr.
And that seems to be the point.	Agus tha e coltach gur e sin a’ phuing.
I will have one conversation with him.	Bidh aon chòmhradh agam ris.
Here they come, he thought.	Seo iad a’ tighinn, smaoinich e.
Teaching in schools.	A 'teagasg ann an sgoiltean.
He is married and has three children.	Tha e pòsta agus tha triùir chloinne aige.
This interpretation has been supported over the years.	Tha taic air a bhith aig a’ mhìneachadh seo thar nam bliadhnaichean.
We're fighting a group we've never seen before.	Tha sinn a’ sabaid ri buidheann nach fhaca sinn a-riamh a leithid roimhe.
This can include some that are very difficult.	Faodaidh seo a bhith a 'gabhail a-steach cuid a tha gu math duilich.
The money looks weird.	Is e an t-airgead a tha coltas neònach.
Turn the heat up high and bring to a boil.	Tionndaidh an teas suas gu àrd agus thoir gu boil.
It’s been an amazing five years.	Tha e air a bhith na chòig bliadhna iongantach.
It can even affect physical and mental health.	Faodaidh eadhon buaidh a thoirt air slàinte corporra is inntinn.
Get a message out to your friends.	Faigh teachdaireachd gu do charaidean.
No, but of course pay attention.	Chan eil, ach gu dearbh thoir an aire.
Another danger is that traffic continues in busy traffic.	Cunnart eile, tha seo a’ leantainn ann an trafaic thrang.
Just two things.	Dìreach dà rud.
Being in a relationship with these people can be very confusing.	Tha a bhith ann an dàimh leis na daoine sin gad fhàgail gu math troimh-chèile.
This is a huge boon for power and economy.	Tha seo na bhuannachd mhòr airson cumhachd agus eaconamaidh.
I'll try to show you what that might mean.	Feuchaidh mi ri sealltainn, dè dh’ fhaodadh sin a bhith a’ ciallachadh.
Men, this is the point you want to get to.	Fir, is e seo a’ phuing a tha thu airson faighinn thuige.
From four independent trials.	Bho cheithir deuchainnean neo-eisimeileach.
Words are not good.	Chan eil faclan math.
I have some work to do.	Tha beagan obair agam ri dhèanamh.
No wonder he looks old.	Chan iongnadh gu bheil e a’ coimhead sean.
By then he had lost writing ability.	Ron àm sin bha e air comas sgrìobhaidh a chall.
Most of them can play music but have never understood music.	Faodaidh a’ mhòr-chuid dhiubh ceòl a chluich ach cha do thuig iad a-riamh ceòl.
The problem is that she can't be strong enough mentally.	Is e an duilgheadas a th 'ann nach fhaod i a bhith làidir gu leòr na inntinn.
Don't hold back, let yourself go.	Na cùm air ais, leig leat fhèin falbh.
You are in good shape.	Tha thu ann an deagh staid.
I can tell by looking at you.	Is urrainn dhomh innse le bhith a’ coimhead ort.
It has not gone well, to be honest.	Chan eil e air a dhol gu math, a bhith onarach.
This, in turn, was part of the battlefield.	Bha seo, an uairsin, na phàirt de làrach a’ bhlàir.
At other times, it was a single letter.	Aig amannan eile, b’ e aon litir a bh’ ann.
Not forever, obviously.	Chan ann gu bràth, gu follaiseach.
It's yours and you may know it's yours.	Is ann leatsa a tha e agus is dòcha gu bheil fios agad gur ann leatsa a tha e.
Just a few minutes, though.	Dìreach beagan mhionaidean, ge-tà.
The idea that you can be anything you want.	A ’bheachd gum faod thu a bhith mar rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
As usual, we got the tour.	Mar is àbhaist, fhuair sinn a’ chuairt.
We don't just need coffee.	Chan e dìreach cofaidh a tha a dhìth oirnn.
my aunt.	piuthar mo mhàthair.
True to his word, he came in to see us in the morning.	Fìor dha fhacal, thàinig e a-steach gar faicinn sa mhadainn.
Only the questions.	A-mhàin na ceistean.
No one looked at her.	Cha tug duine sùil oirre.
He spoke in the same way to fans at home.	Bhruidhinn e san aon dòigh ri luchd-leantainn aig an taigh.
The solution is shown on the right side of the figure.	Tha am fuasgladh air a shealltainn air taobh deas an fhigear.
So many different emotions.	Uiread de fhaireachdainnean eadar-dhealaichte.
From the old days.	Bho na seann làithean.
Just fucking angry.	Dìreach fucking feargach.
I like tiny, warm feet in my hands.	Is toil leam casan beaga bìodach blàth nam làimh.
Everything else in the plant is basically soil material.	Is e stuth talmhainn gu bunaiteach a h-uile càil eile sa phlannt.
Maybe it affected my thinking.	Is dòcha gun tug e buaidh air mo smaoineachadh.
This is where positive thinking helps.	Seo far a bheil e na chuideachadh a bhith smaoineachadh adhartach.
But not just yet.	Ach chan ann dìreach fhathast.
But it was your mother who hurt me first.	Ach 's i do mhàthair a rinn mo ghortachadh an toiseach.
Well, here's home now.	Uill, seo dhachaigh a-nis.
I hadn’t even noticed.	Cha robh mi eadhon air mothachadh.
This happens from time to time.	Bidh seo a’ tachairt bho àm gu àm.
He laughed like a man.	Rinn e gàire mar dhuine.
They are going to die if we do not help them.	Tha iad a’ dol a bhàsachadh mura cuidich sinn iad.
I lose four of the first five games.	Tha mi a' call ceithir de na ciad còig geamannan.
We only miss a weekend if one of you was sick.	Cha chaill sinn ach deireadh-seachdain ma bha fear agaibh tinn.
Room on their boat.	Seòmar air a’ bhàta aca.
But she knew he would take care of it.	Ach bha fios aice gun gabhadh e cùram dheth.
I just have to stop thinking and just do it.	Feumaidh mi stad a bhith a’ smaoineachadh agus dìreach dèan.
I don't think it needs any explanation.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil feum air mìneachadh sam bith.
And eyes that can never hide, never lie.	Agus sùilean nach urrainn falach, nach breug gu bràth.
Without seeing the database it is difficult to say exactly what is causing this.	Gun a bhith faicinn an stòr-dàta tha e doirbh a ràdh dè dìreach a tha ag adhbharachadh seo.
Here's where we talked.	Seo far an robh sinn a’ bruidhinn.
Not in my own house.	Chan ann anns an taigh agam fhìn.
This will start a war.	Tòisichidh seo cogadh.
If the families have to look, well.	Ma tha aig na teaghlaichean ri coimhead, uill.
If you have similar problems please go for it.	Ma tha duilgheadasan coltach riut feuch an tèid thu air a shon.
Some people like rock.	Tha cuid dèidheil air roc.
I run a business.	Tha mi a’ ruith gnìomhachas.
Please let us know if you have any questions.	Feuch an cuir thu fios thugainn ma tha ceist sam bith agad.
It increases performance and reduces memory.	Meudaichidh e coileanadh agus lughdaichidh e cuimhne.
They must want me to be in business here.	Feumaidh iad a bhith ag iarraidh gum bi mi ann an gnìomhachas an seo.
But we have reason to think they were wrong.	Ach tha adhbhar againn a bhith a’ smaoineachadh gu robh iad ceàrr.
We just wanted to wait for him.	Bha sinn dìreach airson feitheamh ris.
That is the truth.	Is e sin an fhìrinn.
It helps you remember why you came for the stars.	Bidh i gad chuideachadh a’ cuimhneachadh carson a ràinig thu airson na rionnagan.
I want to have a family.	Tha mi airson teaghlach a bhith agam.
There is a line indeed.	Tha loidhne ann gu dearbh.
Enjoy with your own eyes.	Tlachd a ghabhail le do shùilean fhèin.
It took them four or five years to get up.	Thug e ceithir no còig bliadhna dhaibh a dhol suas.
He was not excited, just interested.	Cha robh e air bhioran, dìreach ùidh.
God commands me not to tell.	Tha Dia ag àithneadh dhomh gun innse.
I saw him at the bar last night.	Chunnaic mi e aig a’ bhàr a-raoir.
And then the people around them picked it up too.	Agus an uairsin thog na daoine mun cuairt orra e cuideachd.
Nobody designed it, nobody wanted it.	Cha do dhealbhaich duine e, cha robh duine ga iarraidh.
A version of the game.	Tionndadh den ghèam.
We went on our first date that afternoon.	Chaidh sinn air a’ chiad cheann-latha againn am feasgar sin.
The building was new.	Bha an togalach ùr.
If it says it's in stock, it's in stock.	Ma tha e ag ràdh gu bheil e ann an stoc, tha e ann an stoc.
Nevertheless, some people see it.	A dh'aindeoin sin, tha cuid de dhaoine ga fhaicinn.
You may move on to another topic.	Is dòcha gun tèid thu air adhart gu cuspair eile.
They hit it hard.	Bhuail iad gu math e.
Someone living off the land.	Cuideigin a bha a’ fuireach air falbh bhon tìr.
Now he wanted his knife.	A-nis bha e ag iarraidh a sgian.
I reached in and took her out.	Ràinig mi a-steach agus thog mi a-mach i.
Or at least not in the form we know about life.	No co-dhiù chan ann anns an riochd a tha fios againn air beatha.
I have to try again.	Feumaidh mi feuchainn a-rithist.
At least for today.	Co-dhiù airson an-diugh.
Her eight calls to the police did nothing.	Cha do rinn na h-ochd fiosan aice gu na poileis dad.
It never made a difference to me.	Cha do rinn e diofar a-riamh dhomh.
He had to have this.	Dh'fheumadh seo a bhith aige.
He is a child, too.	Tha e na leanabh, cuideachd.
This caused difficulties in getting the measurements right.	Dh'adhbhraich seo duilgheadasan ann a bhith a' faighinn tomhas ceart.
It can be.	Faodaidh a bhith ann.
I really enjoyed playing the characters.	Chòrd e rium a bhith a’ cluich nan caractaran.
She says that's where he hit.	Tha i ag ràdh gur ann an sin a bhuail e.
New wife.	Bean ùr.
I remember that very, very clearly.	Tha cuimhne agam air sin gu math, gu math soilleir.
He left his horse.	Dh'fhàg e an t-each aige.
The couple started with the noise.	Thòisich a 'chàraid leis an fhuaim.
He could not keep his mouth shut.	Cha b' urrainn dha a bheul a chumail dùinte.
But in real life, this does not happen.	Ach ann am fìor bheatha, chan eil seo a 'tachairt.
An advantage of this method is that it is very fast.	Is e buannachd a tha aig an dòigh seo gu bheil e gu math luath.
And then, yes.	Agus an uairsin, tha.
That would tell us if he was going somewhere special.	Bhiodh sin ag innse dhuinn nan deidheadh ​​​​e àiteigin sònraichte.
He was a good guide.	Bha e na dheagh stiùireadh.
About half boys, half girls.	Mu leth ghillean, leth nigheanan.
Probably a lot of life.	'S dòcha tòrr de bheatha.
The silence closed like a door ring.	Dhùin an t-sàmhchair mar fhàinne dorsan.
And that's as far as we've gone.	Agus tha sin cho fada 's a chaidh sinn.
I don't see it now.	Chan fhaic mi a-nis e.
Change can be great especially when you feel stuck.	Faodaidh atharrachadh a bhith math gu sònraichte nuair a tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu steigte.
But we weren’t talking about it.	Ach cha robh sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn.
He is married and has two children.	Tha e pòsta agus tha dithis chloinne aca.
I have seen you on digital.	Tha mi air ur faicinn air digiteach.
Twice in two weeks.	Dà uair ann an dà sheachdain.
Our result was similar to their report.	Bha an toradh againn coltach ris an aithisg aca.
It was a special order.	B 'e òrdugh sònraichte a bh' ann.
Only limited.	Chan eil ach cuingealaichte.
I could not because they are only a few years younger than me.	Cha b’ urrainn dhomh leis nach eil iad ach beagan bhliadhnaichean nas òige na mise.
We need to stop them.	Feumaidh sinn stad a chur orra.
The types and distribution that occur are unusual.	Tha na seòrsaichean agus an sgaoileadh a tha a 'tachairt neo-àbhaisteach.
They asked my opinion.	Dh'fhaighnich iad mo bheachd.
We killed him.	Mharbh sinn e.
For various reasons it did not work out, and it does happen.	Airson diofar adhbharan cha do dh'obraich e a-mach, agus tha e a 'tachairt.
I do not know which app is responsible for making these sounds.	Chan eil fios agam dè an aplacaid a tha an urra ris na fuaimean sin a dhèanamh.
They have nothing to do with us.	Chan eil dàimh sam bith aca rinn.
Then again, he's just like my dad.	An uairsin a-rithist, tha e dìreach mar m’ athair.
Whatever is worth living in this world, you will be fighting for.	Rud sam bith as fhiach a bhith sa bheatha seo, bidh thu a’ sabaid airson faighinn.
I fell in love at first sight.	Thuit mi ann an gaol aig a’ chiad sealladh.
We talked a bit and he asked me.	Bhruidhinn sinn beagan agus dh'fhaighnich e dhomh.
I can't care about any of the characters in it.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ gabhail cùram mu dheidhinn gin de na caractaran a tha innte.
And he is right.	Agus tha e ceart.
The real man will never have a chance to realize himself again.	Cha bhith cothrom aig an fhìor fhear e fhèin a thoirt gu buil a-rithist.
Not at all.	Chan e sin idir.
That someone was a mother.	Gu robh cuideigin na mhàthair.
I realize in some way that nature does not want to be seen.	Tha mi a’ faighinn a-mach ann an dòigh air choreigin, nach eil nàdar airson a bhith air fhaicinn.
No, that's a real evil.	Chan e, is e olc fìor a tha sin.
I told him exactly what it was.	Dh’ innis mi dha dè dìreach a bh’ ann.
I started crying, crying deeply.	Thòisich mi ri caoineadh, a 'caoineadh gu domhainn.
I know what they are saying about this.	Tha fios agam dè tha iad ag ràdh mu dheidhinn seo.
This was different from the previous one.	Bha seo eadar-dhealaichte bhon fhear roimhe.
Or at least they're not the whole story.	No, co-dhiù, chan e an sgeulachd gu lèir a th’ annta.
Are you watching.	A bheil thu a 'coimhead.
Don't forget to catch it alive !.	Na dìochuimhnich a ghlacadh beò!.
That is not a good time.	Chan e deagh àm a tha sin.
My friends are here.	Tha mo charaidean an seo.
Her bright, informed eyes gave her pain and fear.	Thug a sùilean soilleir, fiosrach pian agus eagal dhi.
And they did not think he would live, for a while.	Agus cha robh iad a 'smaoineachadh gum biodh e beò, airson greis.
And every team is done with them.	Agus tha a h-uile sgioba air a dhèanamh riutha.
Let me know the good news about his last safety.	Leig fios dhomh an deagh naidheachd mu a shàbhailteachd mu dheireadh.
Everything I have is working fine.	Tha a h-uile càil agam ag obair gu math.
I like cheap.	Is toil leam saor.
And even that has been taken care of now.	Agus tha eadhon sin air a bhith fo chùram a-nis.
That was the test he did.	B' e sin an deuchainn a rinn.
No one wanted to raise another's child.	Cha robh duine airson leanabh duine eile a thogail.
For you to go out and do the tests.	Airson gun tèid thu a-mach agus na deuchainnean a dhèanamh.
There is also a television camera.	Tha camara telebhisean ann cuideachd.
I immediately decided it wasn’t for me.	Cho-dhùin mi sa bhad nach robh e dhomhsa.
It's just that easy.	Tha e dìreach cho furasta sin.
His head was down so he would not make eye contact.	Bha a cheann sìos gus nach dèanadh e conaltradh sùla.
I checked it out a couple of times.	Thug mi sùil oirre turas no dhà.
They can't even take care of themselves.	Chan urrainn dhaibh eadhon aire a thoirt dhaibh fhèin.
But she did that for her husband.	Ach rinn i sin airson an duine aice.
These thoughts are as far from my mind as they can be.	Tha na smuaintean so cho fada 's a dh' fhaodadh iad a bhi o m' inntinn.
Maybe it was because talking made me think.	Is dòcha gu robh sin air sgàth gun tug bruidhinn fois dhomh bho bhith a’ smaoineachadh.
You get what you pay for.	Gheibh thu na tha thu a’ pàigheadh ​​air a shon.
But we are not where we were supposed to be.	Ach chan eil sinn far an robh sinn an dùil a bhith.
I found a wife for myself, on the night of her wedding.	Lorg mi bean dhomh fhìn, air oidhche na bainnse aice.
I'm not that kind of person.	Chan e duine den t-seòrsa sin a th’ annam.
I have just one thing to do before we return.	Tha dìreach aon rud agam ri dhèanamh mus till sinn.
The sight of it drove me mad.	Chuir an sealladh e air falbh mi fiadhaich.
Perhaps these are questions he stopped asking years ago.	Is dòcha gur e seo ceistean a stad e a’ faighneachd o chionn bhliadhnaichean.
We called each patient, explained our study, and obtained informed consent.	Ghairm sinn gu gach euslainteach, mhìnich sinn an sgrùdadh againn, agus fhuair sinn cead fiosraichte.
At the moment half goes one way and half the other way.	Aig an àm seo tha leth a 'dol aon rathad agus leth an rathad eile.
It was clear that much care was taken by both place and audience.	Bha e soilleir gu robh mòran cùram air a ghabhail leis an dà chuid àite agus luchd-èisteachd.
The individual is still responsible for that choice to some extent.	Tha an neach fhathast cunntachail airson an roghainn sin gu ìre.
I do not want to hear the details.	Chan eil mi airson am mion-fhiosrachadh a chluinntinn.
Deep sound, a bit strange to them.	Fuaim domhainn, caran neònach dhaibh.
You may be thinking hard about this.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu cruaidh airson seo.
These cells are of three types.	Tha na ceallan seo de thrì seòrsaichean.
The picture is a stock photo.	Is e an dealbh dealbh stoc.
But we are the ones who have to do it.	Ach is sinne an fheadhainn a dh’fheumas a dhèanamh.
No one had talked to her about things like this before.	Cha robh duine air bruidhinn rithe mu dheidhinn rudan mar seo roimhe.
He kept moving.	Chùm e a’ gluasad.
It was a perfect place.	B’ e àite foirfe a bh’ ann.
Let us consider the old approach.	Leig dhuinn beachdachadh air an t-seann dòigh-obrach.
He tells me everything.	Tha e ag innse dhomh a h-uile dad.
I was wrong, it seems.	Bha mi ceàrr, tha e coltach.
He would do anything for her.	Dhèanadh e dad dhi.
It took them a long time.	Thug e ùine mhòr dhaibh.
I had to go high.	Dh'fheumadh mi a dhol àrd.
They should have no problem.	Cha bu chòir duilgheadas sam bith a bhith aca.
Half a year had passed.	Bha leth-bhliadhna air a dhol seachad.
To be sick is to be sick.	Is e a bhith tinn a bhith tinn.
She was only a girl then.	Cha robh innte ach nighean an uair sin.
Not a good start.	Chan e toiseach tòiseachaidh math.
Usually more than enough.	Mar as trice tha barrachd air gu leòr.
He performed experiments, data analyzes and manuscript writing.	Rinn e deuchainnean, mion-sgrùdaidhean dàta agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
I was done.	Bha mi air a dhèanamh.
It's a bad time.	Is e droch àm a th’ ann.
Just to see what other people got.	Dìreach airson faicinn dè fhuair daoine eile.
They have to go together.	Feumaidh iad a dhol còmhla.
That means they have to be able to move to stuff.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum iad a bhith comasach air gluasad gu stuth.
But maybe it didn't matter.	Ach is dòcha nach robh e gu diofar.
Especially the new ones.	Gu sònraichte an fheadhainn ùra.
It makes me laugh to this day.	Tha e a’ toirt orm gàire a dhèanamh chun an latha an-diugh.
We can go now.	Faodaidh sinn falbh a-nis.
He is calling after her.	Tha e a’ gairm às a dèidh.
This is the fair side of the picture.	Is e seo taobh cothromach an deilbh.
After at least ten.	Às deidh deich co-dhiù.
He taught them laws and then he disappeared.	Theagaisg e laghan dhaibh agus an uairsin chaidh e à sealladh.
You have to use what you want to do.	Feumaidh tu na tha thu airson a dhèanamh a chleachdadh.
Not once, but again and again.	Chan ann aon uair, ach a-rithist is a-rithist.
Things that hold you back and get in your way.	Rudan a tha gad chumail air ais agus a’ faighinn air do shlighe.
You had to be calm to think.	Dh'fheumadh tu a bhith socair airson smaoineachadh.
They did an amazing job.	Rinn iad obair iongantach.
With the animals.	Leis na beathaichean.
It was a very dark time.	B’ e àm gu math dorcha a bh’ ann.
Of these nine participants, five were female and four were male.	A-mach às na naoinear chom-pàirtichean sin, bha còignear nam boireannaich agus ceathrar nam fireannaich.
He seemed to come to it naturally.	Bha e coltach gun tàinig e thuige gu nàdarrach.
I hope it will be for private use.	Tha mi an dòchas gum bi e airson cleachdadh prìobhaideach.
Or even where they went.	No eadhon far an deach iad.
Oh no, that's not good.	O chan eil, chan eil sin math.
Therefore, data were collected at a total of eight time points.	Mar sin, chaidh dàta a chruinneachadh aig ochd puingean ùine gu h-iomlan.
We had teammates falling ill and falling out.	Bha buill sgioba againn a’ tuiteam tinn agus a’ tuiteam a-mach.
Here we point to two such reasons.	An seo tha sinn a 'comharrachadh dà adhbhar mar sin.
Or for respect.	No airson spèis.
The work was completed in an hour.	Chaidh an obair a chrìochnachadh ann an uair a thìde.
His eyes move, but nothing else, or face or hands.	Bidh a shùilean a 'gluasad, ach chan eil dad eile, no aghaidh no làmhan.
Again, you can trust our reviews to get this information.	A-rithist, faodaidh tu earbsa a bhith anns na lèirmheasan againn gus am fiosrachadh seo fhaighinn.
We catch our breath over them at the bar.	Bidh sinn a 'glacadh ar n-anail thairis orra aig a' bhàr.
She made us move here.	Thug i oirnn gluasad an seo.
He had died two years ago.	Bha e air bàsachadh o chionn dà bhliadhna.
I learned that last night.	Dh’ ionnsaich mi sin a-raoir.
That's the word.	Sin am facal.
Nothing to say.	Chan eil dad ri ràdh.
I believe this book has truly saved my career.	Tha mi a’ creidsinn gun do shàbhail an leabhar seo mo chùrsa-beatha gu fìrinneach.
Just then there is a cry from somewhere above us.	Dìreach an uairsin tha glaodh bho àiteigin os ar cionn.
In his life now.	Anns a bheatha a-nis.
But in our case it will take a long time.	Ach anns a 'chùis againn bheir e ùine mhòr.
He has recently turned some of his attention to art.	O chionn ghoirid, tha e air beagan den aire aige a thionndadh gu ealain.
Green, then go up to his office, and go with him.	Green, an uairsin theirig suas chun oifis aige, agus falbh leis.
And they can be very expensive.	Agus faodaidh iad a bhith gu math daor.
In fact, most of his classmates did.	B’ e, gu dearbh, a rinn a’ mhòr-chuid den chlas aige.
And that's where it is.	Agus sin far a bheil e.
They do this often.	Bidh iad a’ dèanamh seo gu tric.
Make really great art.	Dèan ealain fìor mhath.
Everything is fair, you see.	Tha a h-uile dad cothromach, chì thu.
He went close.	Chaidh e faisg air.
These are free to play too.	Tha iad sin saor airson cluich cuideachd.
There was nothing else for it.	Cha robh dad eile air a shon.
It was not cold in the car anymore.	Cha robh e fuar anns a’ chàr a-nis.
It is your system.	Is e an siostam agad.
It is of no use.	Chan eil dad gu feum sam bith ann.
His father took it seriously.	Ghabh athair gu cruaidh e.
They cannot find answers to their questions.	Chan urrainn dhaibh freagairtean fhaighinn dha na ceistean aca.
Find out more often.	Faigh a-mach nas trice.
In fact, this is what my parents used to do.	Gu dearbh is e seo a b’ àbhaist dha mo phàrantan a bhith a’ dèanamh.
Everywhere will be a new experience.	Bidh a h-uile àite na eòlas ùr.
A real war.	Cogadh fìor.
Your note, not mine.	Do nota, chan e mo chuid fhèin.
I can't find one clear print.	Chan urrainn dhomh aon chlò-bhualadh soilleir a lorg.
I hate my body.	Is fuath leam mo chorp.
Four of them.	Ceithir dhiubh.
Lead the project.	Stiùir am pròiseact.
I have decided to give up another room.	Tha mi air co-dhùnadh seòmar eile a leigeil seachad.
Initially, direct control from the president was required.	An toiseach, bha feum air smachd dìreach bhon cheann-suidhe.
We never sat down to talk about it and made a decision.	Cha do shuidh sinn a-riamh airson bruidhinn air agus rinn sinn co-dhùnadh.
That's why it's your business.	Sin as coireach gur e do ghnìomhachas a th’ ann.
Really funny stuff.	Rudan èibhinn dha-rìribh.
An example of this which is very close, but still wrong.	Mar eisimpleir seo a tha gu math faisg, ach fhathast ceàrr.
The boy grabbed him.	Rug am balach air.
The long knife was still in his hand.	Bha an sgian fhada fhathast na làimh.
Well, for now at least.	Uill, airson an-dràsta co-dhiù.
You do not know.	Chan eil fhios agad.
Your comments reflect it.	Tha na beachdan agad ga nochdadh.
True news is a fact.	Tha fìor naidheachd na fhìrinn.
The excellence was good all around.	Bha an sàr-mhath math mun cuairt.
Or you will take a long time.	No bheir thu ùine mhòr.
In a law degree program.	Ann am prògram ceuma lagh.
The goal is clear.	Tha an amas soilleir.
If you can be alone, you really stand out.	Mas urrainn dhut a bhith leat fhèin, bidh thu dha-rìribh a’ seasamh a-mach.
It looked so small in comparison.	Bha e a’ coimhead cho beag ann an coimeas.
There is only one other thing to try.	Chan eil ach aon rud eile ri fheuchainn.
Maybe we talked to her.	Is dòcha gun do bhruidhinn sinn rithe.
To the space variables.	Gu na caochladairean fànais.
This is not a cure.	Cha b’ e leigheas a bha seo.
This is part of the process.	Tha seo mar phàirt den mhodh.
The judgment did not mean much to me.	Cha robh am breithneachadh a’ ciallachadh mòran dhomh.
I did not know what the hell was going on.	Cha robh fios agam dè bha an ifrinn a’ dol.
Everything was still.	Bha a h-uile dad fhathast.
None of these people think they have a problem.	Chan eil gin de na daoine sin a 'smaoineachadh gu bheil duilgheadas aca.
Please make sure your review is focused on this.	Feuch an dèan thu cinnteach gu bheil an lèirmheas agad a’ cuimseachadh air an rud seo.
All of these features are profound and powerful.	Tha na feartan sin uile domhainn agus cumhachdach.
Not the little girl you remember.	Chan i an nighean bheag air a bheil cuimhne agad.
All side effects have been reported.	Chaidh a h-uile frith-bhuaidhean a chlàradh.
Yet, in a way, they are right.	A dh'aindeoin sin, ann an dòigh, tha iad ceart.
The software developed for this app is explained.	Tha am bathar-bog a chaidh a leasachadh airson an aplacaid seo air a mhìneachadh.
Don't give advice on something I'm not worried about.	Na toir seachad comhairle mu rudeigin air nach eil dragh orm.
She did not see him, and she was happy.	Chan fhaca i e, agus bha i toilichte.
Obviously, it's all that goes with it.	Gu follaiseach, tha a h-uile càil a tha a 'dol leis.
They are under control.	Tha iad fo smachd.
So here are a few pieces of good news.	Mar sin, seo beagan pìosan de deagh naidheachd.
Many business analyzes are based on underlying sales volume.	Tha mòran mion-sgrùdaidhean gnìomhachais stèidhichte air meud reic bunaiteach.
But our customers do not have to worry about it.	Ach chan fheum ar luchd-ceannach a bhith draghail mu dheidhinn.
Do your thing.	Dèan an rud agad.
No step further.	Chan eil ceum nas fhaide.
They have suffered with his hands.	Tha iad air fulang le a làmhan.
The first property of the structure is the name.	Is e a’ chiad seilbh an structair an t-ainm.
The color is beautiful.	Tha an dath àlainn.
I can't wait to cut into it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus gearradh a-steach ann.
It can't work out.	Chan urrainn dha obrachadh a-mach.
Looks like this is a good morning.	Tha e coltach gur e madainn mhath a th’ ann an seo.
That was as far as he ever got.	Bha sin cho fada 's a fhuair e riamh.
I will write out the material you have asked me for.	Sgrìobhaidh mi a-mach an stuth a dh’ iarr thu orm.
He hated that she knew.	Bha gràin aige air gun robh fios aice.
The class was fun to watch, it was their first week.	Bha an clas spòrsail a bhith a’ coimhead, b’ e a’ chiad seachdain aca.
People drinking, making drugs.	Daoine ag òl, a 'dèanamh dhrogaichean.
Excellent feel for the style.	Faireachdainn sàr-mhath airson an stoidhle.
Nothing from this time is going as planned.	Chan eil dad bhon àm seo a’ dol mar a bhathar an dùil.
He is very much a man himself.	Tha e gu mòr na dhuine fhèin.
There are no limits to who can use it.	Chan eil crìochan air cò as urrainn a chleachdadh.
It was simple and easy to understand.	Bha e sìmplidh agus furasta a thuigsinn.
We have outlined a path of balance.	Tha sinn air slighe cothromachadh a mhìneachadh.
We were very pleased with the quality of the people he provided.	Bha sinn air leth toilichte le càileachd nan daoine a thug e seachad.
He did everything in his power to hold back tears.	Thug e air a h-uile càil a bha ann gus deòir a chumail air ais.
She was human. 	Bha i daonna. 
selected for this purpose.	air a thaghadh airson an adhbhair seo.
It's about how you treat other people.	Tha e mu dheidhinn an dòigh anns am bi thu a’ làimhseachadh dhaoine eile.
Everything has a word, as you know.	Tha facal aig gach nì, mar a tha fios agad.
I saw what it was like.	Chunnaic mi cò ris a bha e coltach.
However, there are two main problems.	Ach, tha dà phrìomh dhuilgheadas ann.
Anything that kept them closed was moving around.	Bha rud sam bith a bha gan cumail dùinte ga ghluasad mun cuairt.
Some say, but this world is beautiful.	Bidh cuid ag ràdh, ach tha an saoghal seo brèagha.
I recommend everyone learn to shoot with film.	Tha mi a 'moladh a h-uile duine ionnsachadh losgadh le film.
Am I not your baby brother.	Nach mise do leanabh bràthair.
The laughter would not come, however.	Cha tigeadh an gàire, ge-tà.
Cool, no problem.	Cool, gun duilgheadas.
There was no escape for me.	Cha robh teicheadh ​​air mo shon.
Our experience with eight patients is presented.	Tha ar n-eòlas le ochd euslaintich air a thaisbeanadh.
He never happened to ask why he wanted a drink.	Cha do thachair e a-riamh ri faighneachd carson a bha e ag iarraidh deoch.
To plan my next move.	Gus an ath ghluasad agam a dhealbhadh.
He had to prepare.	Dh'fheumadh e ullachadh.
I believe we are.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn.
We have become a very regular program from week to week.	Tha sinn air a thighinn gu bhith na phrògram air leth cunbhalach bho sheachdain is seachdain.
There is such a case after case.	Tha cùis mar sin ann às deidh cùis.
There are several problems with this.	Tha grunn dhuilgheadasan ann le seo.
She looked behind them.	Sheall i air an cùlaibh.
He then hit a passing drive.	Bhuail e an uairsin air draibheadh ​​​​seachad.
They take personal responsibility.	Bidh iad a’ gabhail uallach pearsanta.
No ceud.	No ceud.
That works for me.	Tha sin ag obair dhòmhsa.
Mom wasn't up yet.	Cha robh mama suas fhathast.
I have more questions.	Tha barrachd cheistean agam.
Return by error.	Tilleadh le mearachd.
And the car.	Agus an càr.
Sight was a problem, he realized.	Bha sealladh na dhuilgheadas, thuig e.
The work of my hand.	Obair mo làmh.
In that context, it is by not buying.	Anns a’ cho-theacsa sin is ann le bhith gun a bhith a’ ceannach.
Inside was.	Taobh a-staigh bha.
Television shape.	Cumadh telebhisean.
Nobody has ever seen it done like this.	Chan fhaca duine e air a dhèanamh mar seo.
Well, you know the story by now.	Uill, tha fios agad air an sgeulachd ron àm seo.
Without money.	Gun airgead.
It's a great decision for government staff and the public.	Is e co-dhùnadh math a th’ ann dha luchd-obrach an riaghaltais agus don phoball.
However, not everything is like that.	Ach, chan eil a h-uile dad mar sin.
Let's say there are a number of ways.	Canaidh sinn gu bheil grunn dhòighean ann.
Too afraid to take a stand.	Ro eagal seasamh a ghabhail.
The video games they enjoyed.	Na geamannan bhidio a chòrd riutha.
No one, at first, paid much attention.	Cha do ghabh duine, an toiseach, mòran aire.
You do not need to know much.	Chan fheum thu fios a bhith agad gu mòr.
Maybe he's paid to do it.	Is dòcha gu bheil e air a phàigheadh ​​​​airson a dhèanamh.
Please feel free to contact me with any questions.	Feuch an cuir thu fios thugam le ceistean sam bith.
You may have to wait a while.	Is dòcha gun cùm thu beagan ùine.
There are people like that out there.	Tha daoine mar sin a-muigh an sin.
So that's what your class is all about.	Mar sin is e sin a tha sa chlas agad.
There is plenty of literature on that front.	Tha litreachas gu leòr air an aghaidh sin.
We decided that that was it.	Cho-dhùin sinn gur e sin e.
He had the best ability.	Bha an comas as fheàrr aige.
But they will hear.	Ach cluinnidh iad.
They were fighting again.	Bha iad a’ sabaid a-rithist.
They died a long time ago and they do not know it.	Chaochail iad o chionn fhada agus chan eil fios aca air.
We need you to do this year apart.	Feumaidh sinn thu airson seo a dhèanamh na bliadhna air leth.
Then his mouth opened.	An uairsin dh’ fhosgail a bheul.
She looked down.	Thug i sùil sìos.
Sounds sad, but no thanks.	Coltach ri duilich, ach chan eil taing.
The three of you will only hear it once.	Cha chluinn an triuir thu e ach aon turas.
The great dark hall goes silent.	Bidh an talla mòr dorcha a’ dol sàmhach.
I have obviously won.	Tha mi gu follaiseach air buannachadh.
But you do not have to worry about that.	Ach chan fheum thu a bhith draghail mu dheidhinn sin.
It can only go where the power is.	Cha tèid e ach far a bheil an cumhachd.
It was a lot easier to go than expected.	Bha e fada na b’ fhasa a dhol na bha dùil aige.
The boy did not know who was in this band.	Cha robh fios aig a’ ghille cò bh’ anns a’ chòmhlan seo.
I hope you help us.	Tha mi an dòchas gun cuidich sibh sinn.
Too much evidence to show this.	Cus fianais airson seo a shealltainn.
That is simply not true.	Chan eil sin dìreach fìor.
But these are not your only options.	Ach chan e seo na h-aon roghainnean agad.
Your name will never come.	Cha tig d'ainm gu bràth.
He came over one day and he looked horrible.	Thàinig e thairis aon latha agus bha coltas uamhasach air.
But it was an interesting experience.	Ach b’ e eòlas inntinneach a bh’ ann.
To state their purpose.	Gus an adhbhar aca innse.
She gave them the drugs.	Thug i na drogaichean dhaibh.
You've changed it before, so we'll change it again.	Tha thu air atharrachadh roimhe, mar sin atharraichidh sinn a-rithist e.
Everyone is individual, just like everyone else.	Tha gach neach fa leth, mar a h-uile duine eile.
These become larger as the temperature rises.	Bidh iad sin a 'fàs nas motha mar a tha an teòthachd ag àrdachadh.
But that would take us a little too long.	Ach bheireadh sin sinn beagan ro fhada.
He was younger than her, which made it worse.	Bha e na b' òige na i fhèin, rud a rinn e na bu mhiosa.
Although married, he was not a family man.	Ged a bha e pòsta, cha b’ e duine teaghlaich a bh’ ann.
During the conversation there are several other similar images.	Rè an còmhradh tha grunn ìomhaighean eile coltach riutha.
She was in such good condition, so strong.	Bha i ann an staid cho math, cho làidir.
And he wants everyone to know.	Agus tha e airson gum bi fios aig a h-uile duine air.
We went to our summer house and that was great.	Chaidh sinn dhan taigh-samhraidh againn agus bha sin math.
He lived through it, none of the others did.	Bha e beò troimhe, cha do rinn gin den fheadhainn eile.
To see a river.	Gus abhainn fhaicinn.
However, there is something else.	Ach, tha rudeigin eile ann.
Give for the joy of giving.	Thoir seachad airson an toileachas a bhith a 'toirt seachad.
They do not know how, they do not know where to start.	Chan eil fios aca ciamar, chan eil fios aca càite an tòisich iad.
None of these differences were significant.	Cha robh gin de na h-eadar-dhealachaidhean sin cudromach.
So we need your help.	Mar sin feumaidh sinn do chuideachadh.
Everything was great as usual, and we had a great week.	Bha a h-uile rud sgoinneil mar as àbhaist, agus bha seachdain air leth math againn.
Tough times require tough measures, he said.	Tha amannan duilich ag iarraidh ceumannan teann, thuirt e.
I just never believe it.	Dìreach cha chreid mi a-riamh e.
I will need some help too.	Bidh feum agam air beagan cuideachaidh cuideachd.
Plus, it was a quiet show.	A bharrachd air an sin, b’ e taisbeanadh sàmhach a bh’ ann.
In the sun.	Anns a 'ghrian.
It is wrong in both directions.	Tha e ceàrr anns an dà thaobh.
Other studies have shown similar effects.	Tha sgrùdaidhean eile air buaidhean co-chosmhail a nochdadh.
Other than that, we are not in range.	A bharrachd air an sin, chan eil sinn ann an raon.
There are a number of indications that drug use may be a factor.	Tha grunn rudan a’ nochdadh gum faodadh cleachdadh dhrugaichean a bhith na fheart.
The funny thing is, we had the same date.	Is e an rud èibhinn a bh’ ann gun robh an aon cheann-latha ainmichte againn.
Her father seemed to be able to put things in perspective.	Bha e coltach gun robh a h-athair comasach air rudan a chuir ann an sealladh.
But this.	Ach seo.
But things look different for different age groups.	Ach gu dearbh tha cùisean a’ coimhead car eadar-dhealaichte airson diofar bhuidhnean aoise.
Then came the judgment.	An uairsin thàinig am breithneachadh.
Four and then some.	Ceithir agus an uairsin cuid.
It was not true for me.	Cha robh e fìor dhòmhsa.
I still have the offer.	Tha an tairgse agam fhathast.
So, large numbers of them are going to fail.	Mar sin tha àireamhan mòra dhiubh gu bhith a’ fàiligeadh.
Take a look at our website.	Thoir an aire don làrach-lìn againn.
Lots of them.	Tòrr dhiubh.
Not everyone can take the test.	Chan urrainn dha a h-uile duine an deuchainn a ghabhail.
I was a strong child.	'S e leanabh tapaidh a bh' annam.
Only and subject to change without notice.	A-mhàin agus le ùmhlachd do atharrachadh gun rabhadh.
There is no such thing as a perfect system.	Chan eil leithid de rud ann ri siostam foirfe.
I have many different interests.	Tha tòrr ùidhean eadar-dhealaichte agam.
You're going in somewhere.	Tha thu a’ dol a-staigh am badeigin.
A guard will stand on either side.	Seasaidh geàrd air gach taobh.
At least research is crucial to success.	Co-dhiù, tha rannsachadh deatamach airson soirbheachas.
You are fighting for your life.	Tha thu a 'sabaid airson do bheatha.
Doing it in business is not an easy task.	Chan e rud sìmplidh a th’ ann a bhith ga dhèanamh ann an gnìomhachas.
Correct answer time.	Am freagairt ceart.
The facts in this case are as follows.	Tha na fìrinnean sa chùis seo mar a leanas.
And that scared me.	Agus chuir sin an t-eagal orm.
I had a good conversation with him today.	Bha deagh chòmhradh agam ris an-diugh.
My door, my click.	Mo dhoras, mo chliog.
He liked it, but could not create it for himself.	Chòrd seo ris, ach cha b’ urrainn dha a bhith air a chruthachadh dha fhèin.
And he has the business training too.	Agus tha an trèanadh gnìomhachais aige cuideachd.
Select the app to move and click on it.	Tagh an aplacaid airson gluasad agus cliog air.
It was a fast ball, a little wild but with a good speed.	B’ e ball luath a bh’ ann, rud beag fiadhaich ach le astar math.
I'm fucking angry.	Tha mi fucking feargach.
Before they got home, she asked if she could play the radio.	Mus d’ fhuair iad dhachaigh, dh’fhaighnich i am b’ urrainn dhi an rèidio a chluich.
That is an impossible symbol.	Tha sin na shamhla do-dhèanta.
Then he looked away.	An uairsin choimhead e air falbh.
I'll explain it to anyone who might come across this.	Mìnichidh mi do dhuine sam bith a dh’ fhaodadh a thighinn tarsainn air an seo.
Let’s take a look at how we do it.	Bheireadh sinn sùil air mar a nì sinn e.
Life is just a team.	Chan eil anns a bheatha ach sgioba.
There was no sign of him.	Cha robh sgeul air.
His friends stay behind.	Bidh a charaidean a 'fuireach air chùl.
This will make you a stronger leader.	Nì seo thu nad stiùiriche nas làidire.
I can't tell you one thing I did better.	Chan urrainn dhomh aon rud innse dhut a rinn mi nas fheàrr.
I get closer to the ground, listen.	Bidh mi a 'tighinn nas fhaisge air an talamh, ag èisteachd.
They were good for about a year.	Bha iad gu math airson timcheall air bliadhna.
The poor are poor because the rich are rich.	Tha na bochdan bochd oir tha na daoine beairteach beairteach.
Invalid product.	Neo-dhligheach air bathar.
I think he was just trying to do the right thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e dìreach a’ feuchainn ris an rud ceart a dhèanamh.
Also working on wood.	Ag obair air fiodh cuideachd.
He taught school for several years.	Bha e a’ teagasg sgoil airson grunn bhliadhnaichean.
She must be anxiously ill.	Feumaidh i a bhith draghail tinn.
As she stood.	Mar a sheas i.
She could be seen.	Chitheadh ​​i.
One says, this works well.	Tha aon ag ràdh, tha seo ag obair gu math.
Of course other factors are involved.	Gu dearbh tha factaran eile an sàs.
It is probably related to the magnitude of the death.	Is dòcha gu bheil e co-cheangailte ri meud a’ bhàis.
It releases the energy.	Bidh e a 'leigeil a-mach an lùth.
If you do not feel safe it may be time to leave.	Mura h-eil thu a’ faireachdainn sàbhailte is dòcha gu bheil an t-àm ann falbh.
What they should have included was clear why.	Bha na bu chòir dhaibh a bhith air a ghabhail a-steach soilleir carson.
We were both very cold.	Bha an dithis againn gu math fuar.
His support was crucial in another way.	Bha an taic aige deatamach ann an dòigh eile.
I thought it was good that they were even seeing that.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e math gun robh iad eadhon a’ faicinn sin.
It does require some research though.	Feumaidh e beagan rannsachaidh ge-tà.
He asked her, but they were children.	Dh'fhaighnich e dhi, ach b' e clann a bh' annta.
But no one is talking about this.	Ach chan eil duine a 'bruidhinn mu dheidhinn seo.
She had been working for him for a while.	Bha i air a bhith ag obair dha airson greiseag.
Here are some that not everyone hates.	Seo cuid nach eil gràin aig a h-uile duine.
As a result, the article was removed from our review.	Mar thoradh air an sin, chaidh an artaigil a chuir a-mach às an sgrùdadh againn.
It's still a difficult idea to get used to.	Tha e fhathast na bheachd duilich fàs cleachdte ris.
Today there are only two major players.	An-diugh chan eil ann ach dà phrìomh chluicheadair.
I want to thank you very much.	Tha mi airson taing mhòr a thoirt dhut.
Our right is the most important.	Is e ar còir as cudromaiche.
This was starting to feel like a really bad idea.	Bha seo a’ tòiseachadh a’ faireachdainn mar fhìor dhroch bheachd.
Be the light of my life.	Bi an solas nam beatha.
We have to play by ear.	Feumaidh sinn a chluich le cluais.
Usually, one click gets the job done.	Mar as trice, gheibh aon bhriogadh an obair a dhèanamh.
Note why that is, though.	Thoir an aire carson a tha sin, ge-tà.
Don't burn it for years.	Na loisg e ann am bliadhnaichean.
It should have made me angry.	Bu chòir gun do chuir e fearg orm.
You know, the guy is a bad guy.	Tha fios agad gur e droch dhuine a th’ anns a’ ghille.
It is a terrible crime.	Is e eucoir uamhasach a th’ ann.
It is a sign that change is taking place.	Tha e na chomharra gu bheil atharrachadh a’ tachairt.
She looked very worried.	Bha i a’ coimhead gu math iomagaineach.
You should notice that you get better faster with fewer eggs.	Bu chòir dhut mothachadh gum fàs thu nas fheàrr nas luaithe le nas lugha de uighean.
Most have not been published since.	Cha deach a’ mhòr-chuid fhoillseachadh bho chaidh an dèanamh.
They did not often train with these.	Cha robh iad tric a' trèanadh leotha seo.
It's absolutely amazing.	Tha e gu tur iongantach.
Better choice too.	Roghainn nas fheàrr cuideachd.
This is not because it is another mystery.	Chan ann air sgàth gur e dìomhaireachd eile a tha seo.
But those two words still apply, and women need to be told.	Ach tha an dà fhacal sin fhathast a’ buntainn, agus feumar innse do bhoireannaich.
In the original rules, each created separate but similar effects.	Anns na riaghailtean tùsail, chruthaich gach fear buaidhean fa leth ach coltach ris.
I mean, my husband died.	Tha mi a’ ciallachadh, bhàsaich an duine agam.
The dogs are.	Tha na coin.
There will be an opportunity.	Bidh cothrom ann.
So, you can be happy when you use it.	Mar sin, faodaidh tu a bhith toilichte nuair a bhios tu ga chleachdadh.
Companies need to access them.	Feumaidh companaidhean cothrom fhaighinn orra.
Sad girl.	Nighean brònach.
But the situation is not yet entirely clear.	Ach chan eil an suidheachadh fhathast gu tur soilleir.
So why aren't other states doing the same?	Mar sin carson nach eil stàitean eile a’ dèanamh an aon rud?
He spoke directly, without fear.	Bhruidhinn e gu dìreach, gun eagal.
You know about it from the beginning.	Tha fios agad mu dheidhinn bhon toiseach sin.
Glad to hear you are feeling better.	Toilichte a bhith a’ cluinntinn gu bheil thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
Thank you for giving me the opportunity.	Tapadh leibh airson an cothrom a thoirt dhomh.
It is a hot stuff.	Tha e na stuth teth.
It was wonderful.	Bha e mìorbhaileach.
Bad dreams every night.	Droch aisling gach oidhche.
I came eight times.	Thàinig mi ochd tursan.
Clearly, there are many ways to do this.	Tha e soilleir gu bheil iomadh dòigh ann sin a dhèanamh.
I knew their sound.	Bha mi eòlach air an fhuaim aca.
So he has to be a key player in the story.	Mar sin feumaidh e a bhith na phrìomh chluicheadair san sgeulachd.
Most single-sex adults are adults throughout their lives.	Tha inbhich den mhòr-chuid de ghnèithean de aon ghnè fad am beatha.
There needs to be an understanding of the real situation.	Feumaidh tuigse a bhith ann mun fhìor shuidheachadh.
A lot of them were crying.	Bha tòrr dhiubh a’ caoineadh.
Strange type for proper analysis.	Seòrsa neònach airson sgrùdadh a tha còir.
A possible explanation is for the low disease rates in the sample.	Is dòcha gur e mìneachadh a dh’ fhaodadh a bhith na ìrean galair ìosal san sampall.
They have a good mix of old and young.	Tha measgachadh math aca de sheann is òg.
As a result, the site may not display as designed.	Mar thoradh air an sin is dòcha nach seall an làrach mar a chaidh a dhealbhadh.
He can't talk to her.	Chan urrainn dha bruidhinn rithe.
Duplicate is not very good for this kind of thing.	Chan eil dùbailte glè mhath airson an seòrsa rud seo.
Decide how you will measure your success and how often.	Dèan co-dhùnadh ciamar a thomhaiseas tu do shoirbheachas agus dè cho tric.
He requested a meeting.	Dh’iarr e coinneamh.
As a father, as a son.	Mar athair, mar mhac.
There was more to come.	Bha barrachd ri thighinn.
You have to walk it out.	Feumaidh tu coiseachd a-mach e.
I think we only recorded the second catch.	Tha mi a’ smaoineachadh nach do chlàr sinn ach an dàrna glacadh.
So for me, it was amazing.	Mar sin dhòmhsa, bha e iongantach.
And only ten in our house.	Agus dìreach deich anns an taigh againn.
Think about it.	Smaoinich air.
We want to win.	Tha sinn airson buannachadh.
Plus, there's nothing you can do at home.	A bharrachd air an sin, chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh aig an taigh.
She closed her eyes and shook her head.	Dhùin i a sùilean agus chrath i a ceann.
None of these elements are met.	Chan eil gin de na h-eileamaidean sin air an coinneachadh.
She was sure of it.	Bha i cinnteach às.
It's just me.	Chan eil ann ach mise.
The speech will be delivered.	Thèid an òraid a chumail.
This makes them think about which aspects of themselves should be presented.	Bheir seo orra smaoineachadh air dè na taobhan dhiubh fhèin a bu chòir a thaisbeanadh.
The truth is not interesting to them.	Chan eil an fhìrinn inntinneach dhaibh.
You do not want to be scared.	Chan eil thu airson gum bi eagal air.
You did nothing wrong.	Cha do rinn thu dad ceàrr.
But the door was slowly opening.	Ach bha an doras a’ fosgladh gu slaodach.
We still do not know what causes this difference.	Chan eil fios againn fhathast dè a tha ag adhbhrachadh an eadar-dhealachaidh seo.
I had a conversation with the doctor this morning.	Bha còmhradh agam leis an dotair madainn an-diugh.
The radio hardly makes a sound.	Cha mhòr gu bheil an rèidio a’ dèanamh fuaim.
Here you are, and no one with.	Seo thu, agus chan eil duine le.
Just press that play button if you need confirmation for this.	Dìreach brùth air a’ phutan cluiche sin ma tha feum agad air dearbhadh airson seo.
They did not help anyone else.	Cha do chuidich iad duine sam bith eile.
I cannot feed those who are not mine.	Chan urrainn dhomh biadh a thoirt dhaibhsan nach eil leamsa.
So much blood.	Uiread de fhuil.
Others have certainly been working longer in this field.	Tha cuid eile gu cinnteach air a bhith ag obair nas fhaide san raon seo.
No, that was not the case.	Chan e, cha b' e sin a bh' ann.
This may or may not be what you want.	Is dòcha gur e seo no nach eil na tha thu ag iarraidh.
It hurts our government.	Tha e a’ goirteachadh ar riaghaltas.
Can you think of anything else ?.	An urrainn dhut smaoineachadh air rud sam bith eile?.
I don't print that often.	Cha bhith mi a’ clò-bhualadh sin tric.
Our conclusions indicate that this was not the case.	Tha na co-dhùnaidhean againn a’ nochdadh nach robh seo fìor.
As they never happened.	Mar nach do thachair iad a-riamh.
Here for whatever reason it comes to a halt.	An seo airson adhbhar sam bith thig e gu stad.
The baby even had some.	Bha eadhon cuid aig a’ phàiste.
I'm sorry you're dead.	Tha mi duilich gu bheil thu marbh.
And everyone who has tried has given up for lack of information.	Agus tha a h-uile duine a dh'fheuch air leigeil seachad airson dìth fiosrachaidh.
The road comes and goes and suffers.	Tha an rathad a’ tighinn agus a’ falbh agus a’ fulang leis.
We were really like family.	Bha sinn dha-rìribh coltach ri teaghlach.
I had been here for a while now.	Bha mi air a bhith an seo airson greis a-nis.
No team photo.	Gun dealbh sgioba.
The man knows that the boy is your son.	Tha fios aig an duine gur e am balach do mhac.
This is something to be discovered through careful testing.	Is e seo rudeigin ri lorg tro dheuchainnean faiceallach.
I hoped he would not bother.	Bha mi an dòchas nach biodh dragh aige.
And so, you have to break out of that.	Agus mar sin, feumaidh tu briseadh a-mach à sin.
She liked it.	Chòrd i ris.
He liked the way she walked.	Chòrd an dòigh a choisich i ris.
The film has made good progress.	Tha am film air adhartas math a chlàradh.
They will run anyway.	Ruithidh iad ann an dòigh sam bith.
I am too hot.	Tha mi ro theth.
I couldn't do it though.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh ge-tà.
Please try it out.	Feuch an dèan thu deuchainn air.
That's what's happening in the world.	Sin a tha a’ tachairt air an t-saoghal.
I am my mother's son.	Is mise mac mo mhàthar.
If you need to run a background check start now !.	Ma dh’ fheumas tu sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh a ruith tòisich sa bhad!.
It can smell the drug on their skin.	Faodaidh e fàileadh an druga air a 'chraiceann aca.
But many still,.	Ach bidh mòran fhathast,.
This is not even possible, because there is no mistake at all.	Chan eil seo eadhon comasach, oir chan eil mearachd idir.
They follow the law.	Tha iad a 'leantainn an lagh.
That people will love themselves and see value in themselves.	Gun toir daoine gaol dhaibh fhèin agus gum faic iad luach annta fhèin.
Let’s be honest, it’s hot.	Leig leinn a bhith onarach, tha e teth.
She said she would be back to see the fire.	Thuirt i gum biodh i air ais a dh'fhaicinn an teine.
I am in the right place at the right time.	Tha mi san àite cheart aig an àm cheart.
These were two terms for one and the same thing.	B’ e dà theirm a bh’ annta sin airson aon agus an aon rud.
She wanted to kill them.	Bha i airson am marbhadh.
They did a commendable job.	Rinn iad obair ionmholta.
And they came a long way.	Agus thainig iad fad as.
I feel like the game is so wide open right now.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an geama cho farsaing fosgailte an-dràsta.
We wanted to turn the world off.	Bha sinn airson an saoghal a chuir dheth.
So can anyone help me suggest why this is happening.	Mar sin an urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh le bhith a’ moladh carson a tha seo a’ tachairt.
Our bad shape continued that day.	Lean ar droch chruth air an latha sin.
This method can work well for most situations.	Faodaidh an dòigh seo obrachadh gu math airson a 'mhòr-chuid de shuidheachaidhean.
He did not know what to say.	Cha robh fios aige dè bu chòir dha a ràdh.
In practice, it may or may not work as designed.	Ann an cleachdadh, faodaidh e obrachadh mar a chaidh a dhealbhadh, no dh'fhaoidte nach bi.
And now drink.	Agus a-nis deoch.
Rest is the opposite of movement.	Is e fois an aghaidh gluasad.
My relationship is amazing.	Tha an dàimh agam iongantach.
You are not doing that.	Chan eil thu a' dèanamh sin.
Too small to be a horse.	Ro bheag airson a bhith nad each.
No site notes were made.	Cha deach notaichean làraich a dhèanamh.
She states that everything is handmade!	Tha i ag aithris gu bheil a h-uile dad ann air a dhèanamh le làimh !.
Over to you, part two.	A-null dhut, pàirt a dhà.
Cover them completely with water.	Còmhdaich iad gu tur le uisge.
I had never had a customer come in asking for a specific case.	Cha robh neach-ceannach agam a-riamh air tighinn a-steach ag iarraidh cùis shònraichte.
It's a bad mix.	Is e droch mheasgachadh a th’ ann.
What clean ways to do that.	Dè na dòighean glan airson sin a dhèanamh.
This passed better.	Chaidh seo seachad na b’ fheàrr.
Spend a lot of time together.	Caith seachad tòrr ùine còmhla.
He found happiness.	Fhuair e toileachas.
The city filled the flat.	Lìon am baile an còmhnard.
Specific examples of these issues are raised in the individual reviews.	Tha eisimpleirean sònraichte de na cùisean sin gan togail anns na lèirmheasan fa-leth.
Something like happiness.	Rudeigin coltach ri toileachas.
It was just this.	Bha e dìreach seo.
What he did was now a sign of respect.	Bha na rinn e sin a-nis na chomharra air spèis.
Three of them have the same mother.	Tha an aon mhàthair aig triùir dhiubh.
Super put back.	Super air a chuir air ais.
This is the first step towards that.	'S e seo a' chiad cheum a dh'ionnsaigh sin.
So, basically, this is the agreement.	Mar sin, gu bunaiteach, seo an aonta.
Another hit and would definitely go down.	Bhuail aon eile agus gu cinnteach rachadh i sìos.
That day we stayed on from time to time.	An latha sin dh'fhan sinn air adhart bho uair gu uair.
Of course, you do not even use most of that power.	Gu dearbh chan eil thu eadhon a’ cleachdadh a’ mhòr-chuid den chumhachd sin.
Please take a look back later !.	Feuch an toir thu sùil air ais nas fhaide air adhart!.
Today more are dead.	An-diugh tha barrachd marbh.
Neither he nor I.	E fhèin neo mise.
It can often be done with history.	Gu tric faodar a dhèanamh le eachdraidh.
Everything became normal.	Thàinig a h-uile càil gu bhith àbhaisteach.
He tried to pick it up.	Dh'fheuch e ri a thogail.
If we had a big game, he was there.	Nam biodh geam mòr againn, bha esan ann.
He would have a long vision.	Bhiodh sealladh fada aige.
Just take a look at what she likes to do in bed.	Dìreach thoir sùil air na tha i dèidheil air a dhèanamh san leabaidh.
So that's what he did.	Mar sin is e sin a rinn e.
You will not fail.	Cha bhith thu a 'fàilligeadh.
He knew.	Bha fios aige.
Also, I'm pretty much done with my blog.	Cuideachd tha mi gu ìre mhòr deiseil leis a’ bhlog agam.
I wish him well, though.	Tha mi a’ guidhe gu math dha, ge-tà.
So turn around.	Mar sin, tionndaidh mun cuairt.
Four perfect eggs.	Ceithir uighean foirfe.
We may find another type of player.	Is dòcha gun lorg sinn seòrsa eile de chluicheadair.
Many of the original records are missing.	Tha mòran de na clàran tùsail a dhìth.
She was my father.	B’ i m’ athair.
The complainant signed the contract and returned.	Chuir an neach-gearain ainm ris a’ chùmhnant sin agus thill e air ais.
That was part of it.	Bha sin na phàirt dheth.
I love the title track.	Tha gaol agam air an tiotal tiotal.
It was weird to have everyone together and in my home.	Bha e neònach a h-uile duine a bhith còmhla agus anns an dachaigh agam.
But today we have to ask different questions.	Ach an-diugh feumaidh sinn diofar cheistean fhaighneachd.
You have to start all over again.	Feumaidh tu tòiseachadh a-rithist.
I do not know why she told you that.	Chan eil fhios agam carson a dh’ innis i sin dhut.
Time is of the essence.	Chan eil ann an ùine ach aon chosgais.
She is beautiful, nothing like her husband.	Tha i brèagha, chan eil dad coltach ris an duine aice.
The difference between the two is everything.	Is e an eadar-dhealachadh eadar an dà rud a h-uile dad.
That is where we are connected.	Sin far a bheil sinn ceangailte.
Professional groups have been set up.	Chaidh buidhnean proifeiseanta a stèidheachadh.
Yes, they post party photos.	Tha, bidh iad a’ postadh dealbhan pàrtaidh.
If he found out, he could do it for them.	Nan d’ fhuair e a-mach, dh’ fhaodadh e ruigsinn air an son.
In addition, many consumer products are declining.	A bharrachd air an sin, tha mòran de thoraidhean luchd-cleachdaidh a’ fàs nas lugha.
But not in a material sense.	Ach chan ann ann an seagh tàbhachdach.
Just amazing modern writing technology.	Dìreach iongantach an teicneòlas sgrìobhaidh ùr-nodha.
It didn't mean they wanted to, but they did.	Cha robh e a’ ciallachadh gu robh iad ag iarraidh sin, ach bha dùil aca ris.
Fear and anxiety are so intertwined.	Tha eagal agus iomagain cho ceangailte.
All they do is raise the bar.	Is e na bhios iad a’ dèanamh am bàr a thogail.
It is a garden in itself.	Tha e na ghàrradh fhèin.
I want to write.	Tha mi airson sgrìobhadh.
Our main results are as follows.	Tha na prìomh thoraidhean againn mar a leanas.
In fact, it often takes one line of text.	Gu dearbh, gu tric bidh e a 'toirt aon loidhne de theacsa.
I think it will be very popular.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi fèill mhòr air.
There may be a good chance he will.	Is dòcha gu bheil deagh chothrom ann gun dèan e sin.
As well as history.	A bharrachd air eachdraidh.
Nobody sees why he shouldn't have done that.	Chan eil duine a’ faicinn carson nach bu chòir dha a bhith air sin a dhèanamh.
Here is my case.	Seo mo chùis.
With my back to the camera.	Le mo dhruim chun a' chamara.
We're here to help, with a new feature.	Tha sinn an seo gus cuideachadh, le feart ùr.
Everyone was too tired.	Bha a h-uile duine ro sgìth.
That is not the case at bar.	Chan ann mar sin a tha an suidheachadh anns a’ chùis aig bàr.
It is for your own good.	Tha e airson do mhath fhèin.
And the list goes on.	Agus tha an liosta a 'dol air adhart.
I've been following the group.	Tha mi air a bhith a’ leantainn na buidhne.
Not one single thing.	Chan e aon rud singilte.
He knows they need to scale.	Tha fios aige gum feum iad a sgèile.
I'm not that long yet.	Chan eil mi cho fada sin fhathast.
Every country has the right to defend itself.	Tha còir aig gach dùthaich i fhèin a dhìon.
How long was it.	Dè cho fada 'sa bha e.
There were none.	Cha robh gin ann.
Nevertheless, the points we made are clear.	A dh’ aindeoin sin, tha coltas cudromach air na puingean a rinn sinn soilleir.
Now for some cleaning details.	A-nis airson beagan fiosrachaidh a ghlanadh.
She kept crying.	Lean i oirre a’ caoineadh.
They felt completely lost in a completely new place.	Bha iad a’ faireachdainn gu tur air chall ann an àite gu tur ùr.
Just by looking at the code you know this is a failure.	Dìreach le bhith a’ coimhead air a’ chòd tha fios agad gur e fàilligeadh a tha seo.
This piece does not work.	Chan eil am pìos seo ag obair.
Both should be completed early next week.	Bu chòir an dà rud sin a chrìochnachadh tràth an ath sheachdain.
I had never experienced a city or culture like it.	Cha robh mi a-riamh air eòlas fhaighinn air baile-mòr no cultar mar e.
Coming out is never easy.	Chan eil e a-riamh furasta a thighinn a-mach.
Okay, he moved.	Ceart gu leòr, ghluais e.
Clean the house.	Glan an taigh.
And in response, yes, we heard.	Agus mar fhreagairt, tha, chuala sinn.
Thanks so much for watching !.	Mòran taing airson a bhith a’ coimhead!.
It was quite a day.	Bha e gu math latha.
Or any kind of person, really.	No seòrsa sam bith de dhuine, dha-rìribh.
Apparently we did something he could not do.	Tha e coltach gun do rinn sinn rudeigin nach b’ urrainn dha.
These features usually make learning more difficult.	Mar as trice bidh na feartan sin a’ dèanamh ionnsachadh nas duilghe.
However, that report did not mention any operational limitations.	Ach, cha tug an aithisg sin iomradh air crìochan obrach sam bith.
Set a good place.	Suidhich àite math.
Immediate response and response are expected.	Tha dùil ri freagairt sa bhad agus freagairt.
However, this is a very limited right.	Ach, is e còir air leth cuingealaichte a tha seo.
It would be dangerous to go back to his house.	Bhiodh e cunnartach a dhol air ais chun taigh aige.
I have listened to it for years.	Tha mi air èisteachd ris airson bhliadhnaichean.
Community building is a complex business, however.	Tha togail coimhearsnachd na ghnìomhachas iom-fhillte, ge-tà.
It will be just the same word.	Bidh e dìreach an aon fhacal.
Now you can judge me.	A-nis faodaidh tu breithneachadh a dhèanamh orm.
In addition, there are some limitations.	A bharrachd air an sin, tha cuid de chuingealachaidhean ann.
The thought did not make me happy.	Cha do rinn an smuain mi toilichte.
It came before anything else.	Thàinig e ro rud sam bith eile.
I hope that does not surprise you.	Tha mi an dòchas nach cuir sin iongnadh ort.
Not at any price.	Chan ann aig prìs sam bith.
I've put it back.	Tha mi air a chuir air ais.
You have to sell the state before you can sell the hotel.	Feumaidh tu an stàit a reic mus urrainn dhut an taigh-òsta a reic.
You will be missed forever.	Bidh ionndrainn ort gu bràth.
You need to ask more questions about that stuff.	Feumaidh tu ceistean nas motha fhaighneachd mun stuth sin.
He advocated a land invasion.	Mhol e ionnsaigh fearainn.
Read it above when you are done.	Leugh e gu h-àrd nuair a bhios tu deiseil.
But now, every time, it was all thought.	Ach a nis, a h-uile uair, b' i a h-uile smuain.
The way you think is changing.	Tha an dòigh anns a bheil thu a’ smaoineachadh ag atharrachadh.
Read more.	Leugh tuilleadh.
But you have to understand something.	Ach feumaidh tu rudeigin a thuigsinn.
There seemed to be nothing else to do.	Bha e coltach nach robh dad eile ri dhèanamh.
It was planted.	Bha e air a chuir.
There were two little boys.	Bha dà bhalach beag ann.
Please tell me what you think.	Feuch an innis thu dhomh dè do bheachd.
And the advantage of the best model varies in different situations.	Agus tha buannachd a 'mhodail as fheàrr eadar-dhealaichte ann an diofar shuidheachaidhean.
There are so many things about this book.	Tha tòrr rudan a’ còrdadh ris an leabhar seo.
That does not seem to be the case here.	Chan eil e coltach gu bheil sin fìor an seo.
But this issue was different.	Ach bha a 'chùis seo eadar-dhealaichte.
It is maintained with very little.	Tha e air a chumail le glè bheag.
It's not even a new plan, it was made years ago.	Chan e eadhon plana ùr a th’ ann, chaidh a dhèanamh o chionn bhliadhnaichean.
It was a part of me.	Bha e na phàirt dhòmhsa.
Go your way.	Gabh air do shlighe.
It is broken into three parts.	Tha e briste ann an trì pàirtean.
But it will come to an end.	Ach thig e gu crìch.
They are going to help children learn.	Bidh iad a’ dol a chuideachadh clann ag ionnsachadh.
Something tells me she needs it or wants something from us.	Tha rudeigin ag innse dhomh gu bheil feum aice air no gu bheil i ag iarraidh rudeigin bhuainn.
Another followed seconds later.	Lean fear eile diogan às deidh sin.
Pass on your skills.	Cuir seachad na sgilean agad.
To us, it just did not make sense.	Dhuinne cha robh seo a’ dèanamh ciall.
First, our identity.	An toiseach, ar dearbh-aithne.
Therefore, they are not suitable for many applications.	Mar sin, chan eil iad iomchaidh airson mòran thagraidhean.
This is a difficult time for patients and their families and friends.	Is e àm duilich a tha seo dha euslaintich agus an teaghlaichean agus an caraidean.
All movements.	A h-uile gluasad.
It is unique.	Tha gun samhail.
If he is dead.	Ma tha e marbh.
Then a strange game began.	An uairsin thòisich geama neònach.
But it may be the fact that he felt useful.	Ach is dòcha gur e an fhìrinn gun robh e a’ faireachdainn feumail.
She ran her fingers through her hair.	Ruith i a corragan tro a falt.
That is seldom true.	Is ann ainneamh a tha sin fìor.
There is power in the image of yourself.	Tha cumhachd ann an ìomhaigh dhìot fhèin.
He got up, but was soon down again, and the fighting ceased.	Dh' eirich e ach cha b' fhada bha e sios a rithist, agus sguir an t-sabaid.
They will kill you instead of giving you up.	Marbhaidh iad thu seach a bhith gad thoirt suas.
I hope they survived.	Tha mi an dòchas gun tàinig iad beò.
He has a very good relationship with my sister and her husband.	Tha dàimh fìor mhath aige ri mo phiuthar agus an duine aice.
Apparently not a bad thing at all.	Cha b’ e droch rud a bh’ ann, a rèir coltais.
Well, usually not.	Uill, mar as trice chan eil.
All of these can be seen in too.	Faodar iad sin uile fhaicinn ann an cuideachd.
There is the idea of ​​security.	Tha beachd tèarainteachd ann.
She was like that.	Bha i mar sin.
There is no chance of recovery.	Chan eil cothrom ann faighinn air ais.
She would not have refused.	Cha bhiodh i air diùltadh.
Then come back and fill out this form.	An uairsin thig air ais agus lìon am foirm seo.
Never as an opportunity.	A-riamh mar chothrom.
I can't have a dog in the city that won't go out.	Chan urrainn dhomh cù a bhith sa bhaile mhòr nach tèid a-mach.
We need to look at the system and help people to work.	Feumaidh sinn coimhead air an t-siostam agus daoine a chuideachadh gu bhith ag obair.
Set a goal where you master the scale each day.	Suidhich amas far am bi thu a’ maighstireachd sgèile gach latha.
Situations like this are not hard to come by.	Chan eil suidheachaidhean mar seo duilich a thighinn troimhe.
I've gotten a lot of lies.	Tha mi air gu leòr de na breugan fhaighinn.
Interesting can mean anything good.	Faodaidh inntinneach a bhith a 'ciallachadh rud sam bith gu math.
So we did that for about a year.	Mar sin rinn sinn sin airson timcheall air bliadhna.
Sleep activity.	Gnìomh cadail.
It was an opportunity for him to take control of the show.	Bha e na chothrom dha smachd a ghabhail air an taisbeanadh.
Once you change it, it will be changed.	Aon uair 's gun atharraich thu e, thèid atharrachadh.
However, you do not have to worry about that from now on.	Ach, chan fheum thu a bhith draghail mu dheidhinn sin bho seo a-mach.
Further studies are needed to identify the best treatment.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean gus an làimhseachadh as fheàrr a chomharrachadh.
I can't for the life of me figure out why.	Chan urrainn dhomh airson mo bheatha faighinn a-mach carson.
Look where you are going.	Seall far a bheil thu a' dol.
She is beautiful and full of energy.	Tha i brèagha agus làn lùth.
You do that, and he knows where we are.	Bidh thu a’ dèanamh sin, agus tha fios aige càite a bheil sinn.
Awareness of home can be especially important as we age.	Faodaidh mothachadh air dachaigh a bhith gu sònraichte cudromach mar a bhios sinn ag aois.
There was a sister at work.	Bha piuthar aig an obair.
You provide the id as you want.	Bheir thu seachad an id mar a tha thu ag iarraidh.
He needed guidance.	Dh'fheumadh e stiùireadh.
I walked into the library.	Choisich mi a-steach don leabharlann.
Before he knows it, he begins to avoid sex.	Mus bi fios aige air, tha e a 'tòiseachadh a' seachnadh gnè.
However, much of life takes place outside of the general experience.	Ach, bidh mòran de bheatha a’ tachairt taobh a-muigh an eòlas coitcheann coitcheann.
Things change very little.	Bidh cùisean ag atharrachadh glè bheag.
Maybe she did.	'S dòcha gun robh aice.
I saw it against them.	Chunnaic mi e nan aghaidh.
I will discuss this argument in the next section.	Bruidhnidh mi an argamaid seo anns an ath earrann.
Then they try to follow through.	An uairsin bidh iad a 'feuchainn ri leantainn.
Many training plans are published online.	Tha tòrr phlanaichean trèanaidh air am foillseachadh air-loidhne.
My right shoulder felt light.	Bha mo ghualainn dheis a’ faireachdainn aotrom.
The boy was looking over a hundred years old.	Bha an gille a’ coimhead ceud bliadhna a dh’aois.
No cars coming.	Chan eil càraichean a’ tighinn.
All the characters work in teams.	Bidh na caractaran uile ag obair ann an sgiobaidhean.
That should be the norm.	Bu chòir sin a bhith na riaghailt àbhaisteach.
I am very happy.	Tha mi uabhasach toilichte.
Not for me this time.	Chan ann ormsa an turas seo.
No problem, you have to wait for it.	Gun duilgheadas, feumaidh tu feitheamh ris.
However, a political party is useless.	Chan e gu feum a th’ ann am pàrtaidh poilitigeach ge-tà.
It's like when you first came to live with me.	Tha e mar nuair a thàinig thu a dh'fhuireach còmhla rium an toiseach.
I had to go out.	Dh'fheumainn a dhol a-mach.
Below the knees.	Fo na glùinean.
She has power as well as beauty.	Tha cumhachd aice a bharrachd air bòidhchead.
Do not enter yet.	Na gabh a-steach fhathast.
But that process is just beginning.	Ach chan eil am pròiseas sin ach a’ tòiseachadh.
It cannot be done, but the boy is done.	Chan urrainnear a dhèanamh, ach tha am balach air a dhèanamh.
Prepare to taste with salt.	Rèitich airson blas le salann.
His expression is calm, perhaps convincing.	Tha an abairt aige socair, is dòcha air a dhearbhadh.
I'm just trying to figure out why someone might be calling you dead.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri smaoineachadh air adhbhar a dh’ fhaodadh cuideigin a bhith ag iarraidh ort marbh.
The facts are whatever they are.	Tha na fìrinnean ge bith dè a th’ annta.
At least shouting.	Co-dhiù a bhith ag èigheach.
I will help them grow, but let them choose their own path.	Cuidichidh mi iad gu fàs, ach leig leotha an slighe fhèin a thaghadh.
Be consistent in your actions.	Bi cunbhalach anns na gnìomhan agad.
The contract will take care of itself.	Gabhaidh an cùmhnant cùram dheth fhèin.
She chose books that I read.	Thagh i leabhraichean a leugh mi.
Let’s take a look at a few minutes of video and make our conclusions.	Bheir sinn sùil air beagan mhionaidean de bhidio agus dèan ar co-dhùnaidhean.
The approach so far can no longer be taken.	Chan urrainnear an dòigh-obrach gu ruige seo a ghabhail tuilleadh.
That was too long.	Bha sin ro fhada.
He just wanted to make life easier.	Bha e dìreach airson beatha a dhèanamh nas fhasa.
Woman, he could not prove it.	A bhoireannach, cha b' urrainn dha a dhearbhadh.
He will be lucky if he gets a weekend.	Bidh e fortanach ma gheibh e deireadh-seachdain.
It's time to go.	Tha an t-àm ann a bhith air falbh.
I think they'll catch on.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faigh iad grèim air.
But that doesn't really work.	Ach chan eil dha-rìribh ag obair.
The doors looked hard.	Bha coltas cruaidh air na dorsan.
Rather than your language, as you can see.	Seach do chànan, mar a chì thu.
Tell me about it.	Innis dhomh mu dheidhinn.
We think that it is not in point.	Tha sinn den bheachd nach eil e ann am puing.
But he did not use this information to any advantage.	Ach cha do chuir e am fiosrachadh seo gu buannachd sam bith.
I can no longer agree that this opportunity need not be missed.	Chan urrainn dhomh aontachadh tuilleadh nach fheum an cothrom seo a chall.
After six months, the subject of children came up.	Às deidh sia mìosan, thàinig cuspair clann suas.
The line is often outside the door, so come in early.	Gu math tric bidh an loidhne a-muigh air an doras, mar sin thig ann tràth.
At least if you are us, who we are.	Co-dhiù mas tusa sinne, cò sinne.
Good paper stock is important.	Tha stoc pàipear math cudromach.
The plan worked.	Dh’obraich am plana.
Anyway, it didn't matter.	Co-dhiù, cha do rinn e diofar.
Her eyes were closed.	Bha a sùilean dùinte.
I have said it many times since you brought it to our attention.	Tha mi air a ràdh gu tric bhon a thug thu gu ar n-aire e.
We bought a copy.	Cheannaich sinn leth-bhreac.
And so he had come home.	Agus mar sin bha e air tighinn dhachaigh.
They knew it was coming.	Bha fios aca gu robh e a’ tighinn.
I want to meet her.	Tha mi airson coinneachadh rithe.
This is where the magic happens.	Seo far a bheil an draoidheachd a’ tachairt.
We may well have that.	Is math a dh’ fhaodadh sin a bhith oirnn.
These tests were excluded from the analyzes.	Chaidh na deuchainnean sin a thoirmeasg bho na mion-sgrùdaidhean.
We decided now or forever and we found out.	Cho-dhùin sinn a-nis no gu bràth agus fhuair sinn a-mach.
Doing nothing else.	A 'dèanamh rud sam bith eile.
This was right under the guise of this case.	Bha seo ceart fo fhìrinn na cùise seo.
He came to the door and gave me a hard time.	Thàinig e chun an dorais agus thug e ùine chruaidh dhomh.
That's the good one.	Sin an tè math.
Take a look at them as they design.	Thoir sùil a-steach leotha fhad ‘s a tha iad a’ dealbhadh.
No, tools can be useful.	Chan e, faodaidh innealan a bhith feumail.
Basically that's what you have just answered.	Gu bunaiteach is e sin a tha thu dìreach air freagairt.
They can be anywhere.	Faodaidh iad a bhith an àite sam bith.
Well he fixed that.	Uill shuidhich e sin.
That's wrong.	Tha ceàrr.
If you see something happening, take a quick picture.	Ma chì thu rudeigin a’ tachairt, tog dealbh, gu sgiobalta.
Many of the people at the bank are their messengers.	Tha mòran de na daoine aig a’ bhanca nan teachdaichean dhaibh.
And, they can be used over and over again.	Agus, faodar an cleachdadh a-rithist is a-rithist.
If they are not, you should consider looking at someone else.	Mura h-eil iad, bu chòir dhut beachdachadh air a dhol a choimhead air cuideigin eile.
I wish you all the best.	Tha mi a’ guidhe nach tigeadh math sam bith nad rathad.
His situation would be difficult.	Bhiodh an suidheachadh aige duilich.
I have enough in your eyes.	Tha mi gu leòr nad shùilean.
You can order them no matter what size you want.	Faodaidh tu an òrdachadh ge bith dè am meud a tha thu ag iarraidh.
But that will not be enough.	Ach cha bhi sin gu leòr.
Well worth the price and great !.	Gu tur luach a’ phrìs agus sgoinneil!.
I do not want to talk about that yet.	Chan eil mi airson bruidhinn mu dheidhinn sin fhathast.
I look at my general diet but not so much.	Bidh mi a’ coimhead air mo bhiadhadh coitcheann ach chan eil uimhir.
Now we talk.	A-nis tha sinn a 'bruidhinn.
There was something there, in the deepest darkness.	Bha rudeigin an sin, anns an dorchadas a bu mhotha.
I will leave it but one way, when the time comes.	Chan fhàg mi ach aon dòigh e, nuair a thig an t-àm.
I broke out and I broke out.	Bhris mi a-mach agus bhris mi a-mach.
We'd love to hear what you think of the game.	Bu mhath leinn faighinn a-mach dè do bheachd air a’ gheama.
I said we used to be a tough party but work hard, too.	Thuirt mi gum b’ àbhaist dhuinn a bhith pàrtaidh cruaidh ach ag obair gu cruaidh, cuideachd.
I wrote that act that day, with fear out of my mind.	Sgrìobh mi an gnìomh sin an latha sin, le eagal a-mach às mo inntinn.
He was thinking about the woman.	Bha e a’ smaoineachadh air a’ bhoireannach.
It's not a table.	Chan e bòrd a th’ ann.
Maybe even in the top seven.	Is dòcha eadhon anns na seachd as àirde.
He looked to his right and left.	Sheall e air a làimh dheis agus chlì.
That, said the old man.	Sin, thuirt am bodach.
Both are true.	Tha an dà rud fìor.
There are several limitations in this study.	Tha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
You have no choice.	Chan eil roghainn agad.
Now she can learn and understand things better than she used to.	A-nis is urrainn dhi na rudan ionnsachadh agus a thuigsinn nas fheàrr na bha i roimhe.
In my opinion, that is the situation here.	Nam bheachd-sa, is e sin an suidheachadh an seo.
Not that you were completely alone.	Chan e gu robh thu gu tur leat fhèin.
It was love.	B’ e gaol a bh’ ann.
Maybe you saved my life with it.	Is dòcha gun sàbhail thu mo bheatha leis.
It was just a word, one little word.	Cha robh ann ach facal, aon fhacal beag.
She had told her story to people.	Bha i air a sgeulachd innse do dhaoine.
Click to pick it up.	Cliog gus a thogail.
People can change ourselves.	Faodaidh daoine sinn fhèin atharrachadh.
Once she even reached the table for something.	Aon uair 's gun do ràinig i eadhon air a' bhòrd airson rudeigin.
Pulled into the officer's car park and got out of the car.	Air a tharraing a-steach do raon-pàircidh an oifigeir agus chaidh e a-mach às a’ chàr.
I know how it's done.	Tha fios agam mar a tha e air a dhèanamh.
The marriage fell apart within days.	Thuit am pòsadh às a chèile taobh a-staigh làithean.
He did this great thing about it, it made him feel special and awesome.	Rinn e an gnothach mòr seo mu dheidhinn, thug e air faireachdainn sònraichte agus uamhasach.
These names are good names.	Tha na h-ainmean sin nan ainmean math.
He watched her progress.	Choimhead e air an adhartas aice.
I'm on top of it.	Tha mi air a bharr.
The audience waited four hours for the show to begin.	Dh'fhuirich an luchd-èisteachd ceithir uairean a thìde mus do thòisich an taisbeanadh.
To the skin.	Chun a 'chraicinn.
Everyone wants some.	Tha a h-uile duine ag iarraidh cuid.
She looked down at my feet.	Sheall i sìos air mo chasan.
And by the way, it just doesn't look long but it feels long.	Agus leis an t-slighe, chan eil e dìreach a’ coimhead fada ach tha e a’ faireachdainn fada.
Many of you do not really like them.	Tha mòran agaibh nach eil a' còrdadh riutha gu mòr.
After a day or two, they were ready to leave.	An ceann latha no dhà, bha iad deiseil airson falbh.
For some reason you started crying.	Airson adhbhar air choireigin thòisich thu a 'caoineadh.
An easy song will be impossible.	Bidh òran furasta gu bhith eu-comasach.
This will not be worse than it is today.	Cha bhi seo nas miosa na an-diugh.
They can do anything for them.	Faodaidh iad rud sam bith a dhèanamh dhaibh.
To my knowledge, this should work.	Gu m’ eòlas, bu chòir seo obrachadh.
People want to look at you.	Tha daoine airson coimhead ort.
The review is divided into two main parts.	Tha an lèirmheas air a roinn ann an dà phrìomh phàirt.
I did not see anyone for seven days.	Chan fhaca mi duine airson seachd latha.
I didn’t like my voice so much.	Cha bu toil leam mo ghuth cho mòr.
A vehicle vs.	Tha carbad vs.
Risk information is particularly important and must be identified promptly.	Tha fiosrachadh mu chunnart gu sònraichte cudromach agus feumar aithneachadh gu sgiobalta.
There are no names.	Chan eil ainmean ann.
He wondered why the sound of his voice was so far away.	Bha e a’ faighneachd carson a bha fuaim a ghuth cho fada air falbh.
I meant something much more dangerous than that.	Bha mi a’ ciallachadh rudeigin tòrr nas cunnartaiche na sin.
And of them there are many.	Agus dhiubh tha mòran.
Let's go to him.	Rachamaid thuige.
She lives here.	Tha i a’ fuireach an seo.
It is clear that more research is needed to see who will benefit most.	Tha e soilleir gu bheil feum air tuilleadh rannsachaidh gus faicinn cò a gheibh buannachd as motha.
However, the taste is successful.	Ach, tha am blas soirbheachail.
We will wait.	Fuirichidh sinn.
The application should be as large as possible.	Bu chòir an tagradh a bhith cho mòr 'sa ghabhas.
But we were only just beginning to hear about the devastation.	Ach cha robh sinn ach a’ tòiseachadh a’ cluinntinn mun mhilleadh.
They just don't want it to go away.	Chan eil iad dìreach airson gun tèid e air falbh.
His office, his power, his power.	A dhreuchd, a chumhachd, a chumhachd.
Every interview he did, he picked everyone up, including us.	A h-uile agallamh a rinn e, thog e a h-uile duine suas, sinne nam measg.
You try not to come across it, but it will stay.	Feuchaidh tu gun a thighinn tarsainn air, ach fanaidh e.
Note that changes take effect immediately.	Thoir an aire gu bheil atharrachaidhean a 'tighinn gu buil sa bhad.
I really have all the scenes myself.	Tha a h-uile sealladh agam fhìn gu dearbh.
None of them let his sight slip.	Cha do leig gin dhiubh a shealladh.
We are a small country, but we are not weak.	Is e dùthaich bheag a th’ annainn, ach chan eil sinn lag.
It's just the beginning.	Chan eil ann ach toiseach.
But not only these things.	Ach chan e a-mhàin na rudan sin.
I hope to see both of you together again.	Tha mi an dòchas gum faic sinn dithis agaibh còmhla a-rithist.
Choose one to explain.	Tagh fear airson a mhìneachadh.
Now enough about me.	A-nis gu leòr mu mo dheidhinn.
She could not believe me.	Cha b’ urrainn dhi mo chreidsinn.
He was not so much of what he saw and had not seen.	Cha robh e cho mòr de na chunnaic e agus nach robh e air fhaicinn.
The debate then moved on.	An uairsin ghluais an deasbad air adhart.
That's why he couldn't lose.	Sin as coireach nach b 'urrainn dha a chall.
Just text me the address.	Dìreach teacsa thugam an seòladh.
I was really wondering if it was the same game.	Bha mi dha-rìribh a’ faighneachd an e an aon gheama a bh’ ann.
She runs away in the darkness.	Tha i a’ ruith air falbh ann an còmhdach an dorchadais.
I like it because most people don't know what it means.	Is toil leam e oir chan eil fios aig a’ mhòr-chuid de dhaoine dè tha e a’ ciallachadh.
We remain divided on decisions about the level of care.	Tha sinn fhathast air ar sgaradh mu cho-dhùnaidhean mu ìre cùraim.
He did the same when he ran up.	Rinn e an aon rud nuair a ruith e suas.
We look at your life from the present day onwards.	Bheir sinn sùil air do bheatha bhon latha an-diugh air adhart.
Please note that this event is being recorded.	Thoir an aire gu bheil an tachartas seo ga chlàradh.
I will give both of them from beginning to end.	Bheir mi seachad an dithis aca bho thoiseach gu deireadh.
She really paid attention to her situation.	Thug i aire dha-rìribh don t-suidheachadh aice.
The father of a.	Tha athair a.
But she had not yet arrived.	Ach cha robh i air tighinn fhathast.
So he put the boy around.	Mar sin chuir e am balach timcheall.
When he is our friend we expect him to understand us.	Nuair a tha e nar caraidean tha sinn an dùil gun tuig iad sinn.
I sometimes dream of it.	Bidh mi a’ bruadar air uaireannan.
She stood up to him.	Sheas i suas ris.
Don't think it was easy.	Na bi a’ smaoineachadh gun robh e furasta.
But it seemed impossible.	Ach bha e coltach nach robh e comasach.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig a-steach gus an urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn.
I have not enjoyed this for a long time.	Cha do chòrd seo rium fhèin o chionn fhada.
This is from the president a year ago.	Tha seo bhon cheann-suidhe bliadhna air ais.
It is a film with a deep message.	Is e film a th’ ann le teachdaireachd domhainn.
It all happens in a slow motion.	Bidh seo uile a’ tachairt mar gum biodh ann an gluasad slaodach.
Keeping the plants from burning themselves.	A 'cumail nan lusan bho bhith gan losgadh fhèin.
I did not know that words could be used, but they can.	Cha robh fios agam gum faodadh faclan a bhith air an cleachdadh, ach faodaidh iad.
A system of values.	Siostam de luachan.
For the development of the video apps of nature.	Airson leasachadh na h-aplacaidean bhidio de nàdar.
They will all raise hands.	Togaidh iad uile làmhan.
Those are my thoughts at the moment.	Sin mo smuaintean aig an àm seo.
Change is the result of drag or push.	Tha atharrachadh mar thoradh air tarraing no putadh.
However, we can help you make sense of the options available.	Ach, is urrainn dhuinn do chuideachadh le bhith a’ dèanamh ciall de na roghainnean a tha rim faighinn.
And maybe a little drinking.	Agus is dòcha beagan ag òl.
They make good weapons, of course.	Bidh iad a 'dèanamh armachd math, gu dearbh.
The other, not so much.	Am fear eile, chan eil uiread.
But, she made a good point.	Ach, rinn i puing math.
With that settled we paid and left.	Le sin air a rèiteachadh phàigh sinn agus dh'fhalbh sinn.
You have narrowed down your evidence to what you found in your original search.	Chuir thu bacadh air an fhianais agad gu na lorg thu san rannsachadh tùsail agad.
For a particular species, there is a natural combination.	Airson gnè sònraichte, tha measgachadh nàdarra ann.
And it was hot.	Agus bha e teth.
Work well out of the box.	Obraich gu math a-mach às a’ bhogsa.
That's what we thought, anyway.	Sin na bha sinn a’ smaoineachadh, co-dhiù.
I wouldn't say it does much here, though.	Cha chanainn gun dèan e mòran an seo, ge-tà.
That was the system.	B’ e sin an siostam.
It is very important to keep good records, however.	Tha e glè chudromach clàran a chumail gu math, ge-tà.
A woman did not spend the night in the opening.	Cha do chuir boireannach seachad an oidhche anns an fhosgladh.
I have seen it many times in my life.	Tha mi air fhaicinn iomadh uair nam bheatha.
You must.	Feumaidh tu.
I believe you are an honest man.	Tha mi a’ creidsinn gur e duine onarach a th’ annad.
That is history.	Is e sin eachdraidh.
Even then, the court found that this was not enough.	Fiù ‘s an uairsin, lorg a’ chùirt nach robh sin gu leòr.
All details completely under control.	A h-uile mion-fhiosrachadh gu tur fo smachd.
It doesn't work.	Chan eil e a’ dèanamh an obair.
We throw an exception.	Bidh sinn a 'tilgeil eisgeachd.
Much lower than someone who works for you.	Gu math nas ìsle na cuideigin a tha ag obair dhut.
This represents a desired area for development.	Tha seo a’ riochdachadh raon leasachaidh a thathar ag iarraidh.
You can't maintain them.	Chan urrainn dhut an cumail suas.
My staff is making the calls now.	Tha an luchd-obrach agam a’ dèanamh na gairmean a-nis.
No radio play.	Gun cluich rèidio.
Men given to men.	Fir air an toirt dha fir.
I can't remember the name of this show.	Chan eil cuimhne agam dè an t-ainm a bh’ air a’ phrògram seo.
They were just too expensive.	Bha iad dìreach ro dhaor.
I answer questions for free.	Bidh mi a’ freagairt cheistean an-asgaidh.
She could not face those eyes.	Cha b 'urrainn dhi aghaidh a thoirt air na sùilean sin.
Today we lost an officer and a friend.	An-diugh chaill sinn oifigear agus caraid.
It's not science.	Chan e saidheans a th’ ann.
Only history can determine the causes of this.	Is e dìreach eachdraidh as urrainn na h-adhbharan a tha ag adhbhrachadh sin a dhearbhadh.
She looked at him, anxiously.	Thug i sùil air, iomagaineach.
They are given.	Tha iad air an toirt seachad.
It can be difficult.	Faodaidh e a bhith duilich.
We talked through every decision, every move.	Bhruidhinn sinn tro gach co-dhùnadh, a h-uile gluasad.
But a few did.	Ach rinn beagan dhiubh.
My second one.	An dàrna fear agam.
As for your answer, it is absolutely correct.	A thaobh do fhreagairt, tha e gu tur ceart.
Number of games played.	An àireamh de gheamannan air an cluich.
I expected it to be finished long before now.	Bha dùil agam gum biodh e air a chrìochnachadh fada roimhe seo.
She was telling me she was going to kill me.	Bha i ag innse dhomh gu robh i a’ dol gam mharbhadh.
It makes a lot of money.	Bidh e a’ dèanamh tòrr airgid.
The whole world was changing.	Bha an saoghal gu lèir ag atharrachadh.
It will be great.	Bidh e sgoinneil.
Be true to yourself.	Bi fìor dhut fhèin.
None of that happened.	Cha do thachair gin de na rudan sin.
The choice is by chance.	Tha an taghadh le cothrom.
One of their favorites.	Aon den fheadhainn as fheàrr leotha.
Then you get in your place.	An uairsin gheibh thu nad àite.
They do not yet know the cause of death, possibly heart attack.	Chan eil fios aca fhathast adhbhar a’ bhàis, ’s dòcha grèim cridhe.
I do not remember why, but we are there.	Chan eil cuimhne agam carson, ach tha sinn ann.
I was still decorated.	Bha mi fhathast air mo sgeadachadh.
The second stroke will return the saved page from memory.	Gheibh an dàrna buille an duilleag a chaidh a shàbhaladh bhon chuimhne.
Take the required actions as soon as you can.	Dèan na gnìomhan a tha a dhìth cho luath 's as urrainn dhut.
You stand in order, then move to one side to wait.	Bidh thu a’ seasamh a rèir òrdugh, agus an uairsin gluais gu aon taobh gus feitheamh.
Both parents looked at her.	Thug an dà phàrant sùil oirre.
Film is a powerful medium.	Tha film na mheadhan cumhachdach.
Why that would be such an interesting debate.	Dhèanadh carson a tha sin mar sin deasbad inntinneach.
Obviously everyone has something to say.	Gu follaiseach tha rudeigin aig a h-uile duine ri ràdh.
That was the best chance we had of not getting sick.	B’ e sin an cothrom as fheàrr a bh’ againn gun a bhith tinn.
You never have to appeal to anyone else for protection.	Chan fheum thu a-riamh tagradh a dhèanamh gu neach sam bith eile airson dìon.
That last section would not be ready for another ten years.	Cha bhiodh an earrann mu dheireadh sin deiseil airson deich bliadhna eile.
There's nothing left to prove, it's just.	Chan eil dad air fhàgail ri dhearbhadh, tha e dìreach.
Just a few came.	Dìreach beagan a thàinig.
But on this team it's amazing.	Ach air an sgioba seo tha e iongantach.
That is useless then.	Chan eil sin gu feum mar sin.
So the benefit of medium space is much less.	Mar sin tha buannachd àite meadhanach mòran nas lugha.
The women stood very quietly.	Sheas na boireannaich gu math sàmhach.
We went to our dinner.	Chaidh sinn gu ar dinneir.
Things you can't find in a library.	Rudan nach fhaigh thu ann an leabharlann.
It seems to fit the line of the story.	Tha e coltach gu bheil e a’ freagairt air loidhne na sgeòil.
Consent is not required as a condition of services.	Chan eil feum air cead mar chumha airson seirbheisean.
I kept it simple.	Chùm mi sìmplidh e.
She looks fine.	Tha i a’ coimhead ceart gu leòr.
Then the company comes back to select them.	An uairsin thig a’ chompanaidh air ais gus an taghadh.
This is good news for human brain health.	Is e deagh naidheachd a tha seo airson slàinte eanchainn daonna.
He was a big man too, much bigger than me.	Bha e na dhuine mòr cuideachd, tòrr na bu mhotha na mise.
Even so, they do not care about their culture.	Eadhon, chan eil dragh aca mun chultar aca.
They want someone else on top.	Tha iad ag iarraidh cuideigin eile air mullach.
I would have taken it anyway, if you had asked me.	Bhithinn air a ghabhail co-dhiù, nan iarradh tu orm.
No data required.	Cha robh dàta a dhìth.
Here are just a few.	Seo dìreach beagan.
This was their job.	B’ e seo an obair aca.
Experience the landscape.	Faigh eòlas air an tìr.
At or after this date.	Aig timcheall air a’ cheann-latha seo no beagan às deidh sin.
Just remember to stick with it for a few weeks.	Dìreach cuimhnich cumail ris airson beagan sheachdainean.
I will speak more on this subject when you come.	Canaidh mi tuilleadh air a' chuis so 'n uair a thig thu.
I feel so sorry for the kids here.	Tha mi a’ faireachdainn cho duilich airson na cloinne an seo.
This issue is not unique to women.	Chan eil a’ chùis seo dìreach a’ buntainn ri boireannaich.
He is killed by a man.	Tha e air a mharbhadh le duine.
I mean, at a time like this.	Tha mi a’ ciallachadh, aig àm mar seo.
But he did not.	Ach cha robh aige.
That figure is as far as we know.	Tha am figear sin cho fada ‘s as aithne dhuinn ceart.
Our early tests.	Na deuchainnean tràth againn.
That's the culture that speaks.	Sin an cultar a tha a’ bruidhinn.
I take it around after dinner just for fun.	Bidh mi ga thoirt timcheall às deidh dinnear dìreach airson spòrs.
It is not a good idea to accept your work for free.	Chan e deagh bheachd a th’ ann gabhail ris an obair agad an-asgaidh.
You may be crying like a girl too.	Is dòcha gum bi thu a 'caoineadh mar nighean cuideachd.
She could not lose it again, not like this.	Cha b' urrainn i a chall a-rithist, chan ann mar seo.
And it will take him some time to think about it.	Agus bheir e beagan ùine dha smaoineachadh air.
They missed you or something.	Bha iad gad ionndrainn no rudeigin.
The two looked over at each other.	Sheall an dithis thairis orra le chèile.
Thank you for my message.	Tapadh leibh airson mo theachdaireachd.
None of you do it until it's too late.	Chan eil duine agaibh a’ dèanamh gus am bi e ro fhadalach.
Each option has three possible outcomes.	Tha trì builean comasach aig gach roghainn.
We would love to keep you on board.	Bu toigh leinn ur cumail air bòrd.
It worked out well.	Dh’obraich e a-mach gu math.
Everything was up and down.	Bha a h-uile dad suas is suas.
Are you saying.	A bheil thu ag ràdh.
We knew change was needed.	Bha fios againn gu robh feum air atharrachadh.
Each time, he did it with a toothpick.	Gach turas, rinn e e le craiceann fhiaclan.
You did a good job.	Rinn thu obair mhath.
I had to go home.	B’ fheudar dhomh tilleadh dhachaigh.
If he wasn't too tired.	Mur biodh e ro sgìth.
There is no such third party screen.	Chan eil scrion treas pàrtaidh mar sin ann.
The bill came quickly.	Thàinig am bile gu sgiobalta.
They did an amazing job at my house.	Rinn iad obair iongantach aig an taigh agam.
Healthy teeth have a direct impact on overall good health.	Bidh fiaclan fallain a 'toirt buaidh dhìreach air deagh shlàinte san fharsaingeachd.
Just explain yourself.	Dìreach mìnich thu fhèin.
Check it out, and put on dry things.	Thoir sùil a-steach oirre, agus cuir ort rudan tioram.
They are so horrible.	Tha iad cho uamhasach.
He liked the sound.	Bha e dèidheil air an fhuaim.
We do not find it that way.	Chan eil sinn ga lorg mar sin.
But someone did.	Ach rinn cuideigin.
Everything feels good.	Tha a h-uile dad a’ faireachdainn math.
Stop what you are doing now and check this out.	Cuir stad air na tha thu a’ dèanamh an-dràsta agus thoir sùil air an seo.
I wondered what they were doing.	Bha mi a’ smaoineachadh dè bha iad a’ dèanamh.
However, I recommend that you read the whole article.	Tha mi a’ moladh dhut an artaigil gu lèir a leughadh ge-tà.
That's it, just wait.	Sin e, dìreach feitheamh.
We never did, though.	Cha do rinn sinn a-riamh, ge-tà.
Looks awesome today.	A' coimhead uabhasach an-diugh.
Humans and animals, of course.	Daoine agus beathaichean, gu dearbh.
He was dead of winter.	Bha e marbh dhen gheamhradh.
So that was part of our conversations.	Mar sin bha sin na phàirt de na còmhraidhean againn.
There is almost as much danger as you might think.	Cha mhòr nach eil uiread de chunnart ann mar a shaoileadh tu.
He could not bring himself to read the letters yet.	Cha b' urrainn e e fhèin a thoirt a leughadh nan litrichean fhathast.
About his appearance.	Mu a choltas.
It is unclear how she became aware of these plans.	Chan eil e soilleir ciamar a dh'fhàs i mothachail air na planaichean sin.
Good conversation about good food.	Deagh chòmhradh mu bhiadh math.
It's a bit expensive though but it's definitely worth it.	Tha e beagan daor ge-tà ach gu cinnteach is fhiach e.
In ten minutes they reached the town.	Ann an deich mionaidean ràinig iad am baile.
The same thing is happening now.	Tha an aon rud a’ tachairt a-nis.
We'll see how far it goes.	Chì sinn dè cho fada ‘s a thèid e.
We both know that.	Tha fios againn le chèile air sin.
They will not survive.	Cha mhair iad beò.
They may inspect every room in the hotel.	Is dòcha gun dèan iad sgrùdadh air a h-uile seòmar san taigh-òsta.
They were looking for an agreement signed in blood.	Bha iad a' coimhead airson aonta air a shoidhnigeadh ann am fuil.
He did no service, and no one did.	Cha do rinn e seirbhis sam bith, agus cha do rinn duine sam bith.
All details are reported.	Thathas ag aithris air a h-uile mion-fhiosrachadh.
Something just didn't make sense.	Cha robh rudeigin a’ dèanamh ciall.
The case is as follows.	Tha a 'chùis mar a leanas.
I have to do this in a completely separate process.	Feumaidh mi seo a dhèanamh ann am pròiseas gu tur air leth.
We don't force anyone to do anything.	Chan eil sinn a’ toirt air duine dad a dhèanamh.
Thank you for giving me hope in return.	Tapadh leibh airson dòchas a thoirt dhomh air ais.
Nobody was interested in what happened to me.	Cha robh ùidh aig duine anns na thachair dhomh.
Every place in this world is beautiful, but in its own way.	Tha a h-uile àite san t-saoghal seo brèagha, ach na dhòigh fhèin.
I picked it up and turned it on.	Thog mi suas e agus thionndaidh mi air.
This year, we played it smart.	Am-bliadhna, chluich sinn e smart.
Happy days are here again.	Tha làithean sona an seo a-rithist.
I did not expect an answer.	Cha robh dùil agam ri freagairt.
It is a reasonable choice first.	Is e roghainn reusanta an toiseach.
I needed air.	Bha feum agam air adhair.
He just had to survive.	Cha robh aige ach a bhith beò.
But there is no such thing as luck.	Ach chan eil leithid de fhortan ann.
The user can click on a point in the right image box.	Faodaidh an neach-cleachdaidh briogadh air puing anns a’ bhogsa dhealbhan cheart.
Their director approached me directly.	Thàinig an stiùiriche aca thugam gu dìreach.
Have your life.	Biodh do bheatha agad.
The models are compared with the data in the next section.	Tha na modailean air an coimeas ris an dàta san ath earrann.
It did not stop, however.	Cha do stad e ge-tà.
In general, the situation can be complex.	San fharsaingeachd, faodaidh an suidheachadh a bhith iom-fhillte.
No one can draw blood.	Chan urrainn dha duine fuil a tharraing.
And it is essential.	Agus tha e riatanach.
Definitely not to mention that one.	Gu cinnteach gun a bhith a’ togail air an fhear sin.
I heard the bedroom door opposite open.	Chuala mi doras an t-seòmair-cadail mu choinneamh fosgailte.
Free and open source is good.	Tha stòr an-asgaidh agus fosgailte math.
Music filled the air, and she smiled.	Lìon ceòl an èadhar, agus rinn i gàire.
And he composed the song.	Agus rinn e suas an t-òran.
In computer science.	Ann an saidheans coimpiutaireachd.
Get the money he was going to ask for.	Faigh an t-airgead a bha e a’ dol a dh’iarraidh.
This danger may have passed.	Is dòcha gu bheil an cunnart seo air a dhol seachad.
Then you came back into the house and went to bed.	An uairsin thàinig thu air ais a-steach don taigh agus chaidh thu dhan leabaidh.
I have to work.	Feumaidh mi obrachadh.
That was the train of thought.	B’ e sin an trèana smaoineachaidh.
No one was ever good enough for them.	Cha robh duine a-riamh math gu leòr dhaibh.
I suggest you see it for yourself if you can.	Tha mi a’ moladh gum faic thu dhut fhèin e mas urrainn dhut.
The master is in charge.	Tha am maighstir an urra.
There are a few reasons.	Tha beagan adhbharan ann.
His right hand came to the back of my neck.	Thàinig a làmh dheas gu cùl m'amhaich.
It was a family home.	B’ e dachaigh teaghlaich a bha seo.
His god is, literally, an eye in the sky.	Tha an dia aige, gu litireil, na shùil anns na speuran.
I felt great.	Bha mi a’ faireachdainn sgoinneil.
This is almost news.	Cha mhòr gur e naidheachd a tha seo.
We went back to her apartment and had sex.	Chaidh sinn air ais don àros aice agus bha gnè againn.
She picked up the phone by my bed.	Thog i am fòn ri taobh mo leabaidh.
I have books in one place and another.	Tha leabhraichean agam ann an aon àite agus àite eile.
We were market leaders, a modern law firm.	Bha sinn nar stiùirichean margaidh, nar companaidh lagha ùr-nodha.
There were no other options.	Cha robh roghainnean eile ann.
I balance his books.	Bidh mi a’ cothromachadh a leabhraichean.
My parents had no idea.	Cha robh beachd sam bith aig mo phàrantan.
That was pretty weird.	Bha sin gu math neònach.
She knew it wouldn't be easy.	Bha fios aice nach biodh e furasta.
My life had changed forever.	Bha mo bheatha air atharrachadh gu bràth.
But this is a much more complex issue.	Ach tha seo na chùis tòrr nas iom-fhillte.
He's got a model he wants to discuss.	Fhuair e modail a tha e airson a dheasbad.
Children, take care.	Clann, thoir an aire.
Correct it for you.	Ceartaich e dhut.
No, it's not.	Chan e, chan eil.
It was too late for me to stop them.	Bha e ro fhadalach dhomh stad a chur orra.
Ask what they thought worked well and not so well.	Faighnich dè bha iad a’ smaoineachadh a dh’obraich gu math agus nach robh cho math.
I did the work.	Rinn mi an obair.
It has not been mentioned anywhere.	Cha d’ fhuair e iomradh an àite sam bith.
You will learn.	Ionnsaichidh tu.
Remember, pay now or pay later.	Cuimhnich, pàigh a-nis no pàigh nas fhaide air adhart.
Real football again tomorrow.	Ball-coise fìor a-rithist a-màireach.
And now we know there is a better way.	Agus a-nis tha fios againn gu bheil dòigh nas fheàrr ann.
The rest of the clothes are very fresh and clean.	Tha an còrr den aodach gu math ùr agus glan.
At the moment, the minimum range of motion is a good thing.	An-dràsta, is e rud math a th’ ann an raon as lugha de ghluasad.
This track does just that.	Bidh an trac seo a’ dèanamh sin gu mòr.
They knew we were coming.	Bha fios aca gu robh sinn a’ tighinn.
I do feel so weird about wanting something like this though.	Tha mi a’ faireachdainn cho neònach mu bhith ag iarraidh rudeigin mar seo ge-tà.
However, it is not certain that she is dead.	Ach, chan eil e cinnteach gu bheil i marbh.
We will have breakfast.	Gheibh sinn bracaist.
The hair rose on my arms.	Dh' èirich am falt air mo ghàirdeanan.
He returned to his job.	Chaidh e air ais chun na h-obrach aige.
I believe in everyone here.	Tha mi a’ creidsinn anns a h-uile duine an seo.
That's for everyone though, not just you.	Tha sin a’ dol airson a h-uile duine ge-tà, chan e dìreach thusa.
He could hardly talk about anything else.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha bruidhinn mu rud sam bith eile.
Her voice was soft.	Bha a guth bog.
Peace and hope.	Sìth agus dòchas.
If they come together on the face, your request will not happen.	Ma thig iad le chèile air an aghaidh, cha tachair an t-iarrtas agad.
Now, things are different.	A-nis, tha cùisean eadar-dhealaichte.
Tell the truth.	An fhìrinn innse.
I got some help for you.	Fhuair mi beagan cuideachaidh dhut.
I hope they find what they need in life.	Tha mi an dòchas gun lorg iad na tha a dhìth orra nam beatha.
Strange to me.	Gu neònach dhomh.
After dinner, a couple went home.	Às deidh na dinneir, chaidh càraid dhachaigh.
You want to test a unit on it.	Tha thu airson aonad deuchainn a dhèanamh air.
And that you would.	Agus gum biodh tu.
His or mine.	A chuid no agamsa.
No one has ever hit me.	Cha do bhuail duine riamh mi.
None of it is limited by my back.	Chan eil gin dheth air a chuingealachadh le mo dhruim.
But it was there, for both of us.	Ach bha e ann, airson an dithis againn.
And for a moment she just stares at him.	Agus airson mionaid tha i dìreach a 'coimhead air.
Apparently, they would never know.	A rèir coltais, cha bhiodh fios aca gu bràth.
But in that case, she knows who it is.	Ach anns a’ chùis sin tha fios aice cò th’ ann.
She couldn't imagine saying no.	Cha b' urrainn dhi smaoineachadh gun canadh iad nach robh.
I was not happy about this.	Cha robh mi toilichte mu dheidhinn seo.
Now, not so much.	A-nis, chan eil uiread.
You play this.	Bidh thu a’ cluich seo.
Well, you can take my truck with you.	Uill, faodaidh tu an truca agam a thoirt leat.
And people will be very angry and heavy about it.	Agus bidh daoine gu math feargach agus trom mu dheidhinn.
My mother and father are dead.	Tha mo mhàthair agus m’ athair marbh.
This is an economic driver in this state.	Tha seo na dhràibhear eaconamach san stàit seo.
You are allowed to move and talk as you please.	Tha cead agad gluasad agus bruidhinn mar a thogras tu.
He didn't notice me but he noticed they were there.	Cha robh e gam mhothachadh ach mhothaich e gu robh iad ann.
Don't forget that.	Na dìochuimhnich sin.
And this faith did not even come from you.	Agus cha tàinig an creideamh seo eadhon bhuat.
Of course, there is no comparison.	Gu dearbh, chan eil coimeas ann.
Understand, sort of.	Tuigibh, seòrsa de.
We tested that, and it works very well.	Rinn sinn deuchainn air sin, agus tha e ag obair glè mhath.
It is carried on by life.	Tha e air a thoirt air adhart le beatha.
Then came the pressure.	An uairsin thàinig an cuideam.
Well, it should be.	Uill, bu chòir dha a bhith.
This is a terrible idea.	Is e beachd uamhasach a tha seo.
You are unlikely to get it.	Chan eil e coltach gum faigh thu e.
I am completely comfortable here.	Tha mi gu tur cofhurtail an seo.
I was able to incorporate more of myself into my work.	Bha e comasach dhomh barrachd dhiom fhìn a thoirt a-steach don obair agam.
But it will be a full day before he can be here.	Ach bidh latha slàn ann mus urrainn dha a bhith an seo.
The time is right.	Tha an ùine deiseil.
Hold on and hear me out.	Cùm ort agus cluinn mi a-mach.
The evidence does not substantiate this.	Chan eil an fhianais dha-rìribh a’ dearbhadh seo.
If they are not in the same place, there are no matches.	Mura h-eil iad san aon àite, chan eil maids ann.
Your father is gone now and we are the family.	Tha d’ athair air falbh a-nis agus is sinne an teaghlach.
To our knowledge this is not immediately clear.	Gu ar n-eòlas chan eil seo soilleir sa bhad.
The team is happy.	Tha an sgioba toilichte.
And two other boys.	Agus dithis ghillean eile.
Vote with your feet.	Bhòt le do chasan.
But that is not the interesting part of this experiment.	Ach chan e sin am pàirt inntinneach den deuchainn seo.
Mainly because of how little they both played when they got here.	Sa mhòr-chuid air sgàth cho beag sa chluich an dithis aca nuair a ràinig iad an seo.
That means you should enjoy talking to them.	Tha sin a’ ciallachadh gum bu chòir dhut tlachd fhaighinn bho bhith a’ bruidhinn riutha.
It was the first major death in the series.	B’ e seo a’ chiad bhàs mòr san t-sreath.
You start where most of the training ends.	Bidh thu a’ tòiseachadh far a bheil a’ mhòr-chuid de thrèanadh a’ tighinn gu crìch.
This place quickly became our favorite.	Gu luath thàinig an t-àite seo gu bhith am fear as fheàrr leinn.
He finished with the gun.	Chrìochnaich e leis a’ ghunna.
There is nothing new about that.	Chan eil dad ùr mu dheidhinn sin.
She came into her house.	Thàinig i a-steach don taigh aice.
One like me, you can never hold me down.	Fear mar mise, chan urrainn dhut mo chumail sìos gu bràth.
To address this, two approaches can be used.	Gus dèiligeadh ri seo, faodar dà dhòigh-obrach a chleachdadh.
Oh well.	O uill.
He has seen one tragedy throughout his history.	Tha e air aon tubaist fhaicinn tron ​​eachdraidh aige.
And again and again it happened, somehow.	Agus a-rithist is a-rithist thachair e, ann an dòigh air choreigin.
Once an object is known, it can no longer be identified.	Cho luath ‘s a bhios fios air rud, chan urrainn dha a bhith neo-aithnichte tuilleadh.
The rest should be removed and saved to a new file.	Bu chòir an còrr a thoirt air falbh agus a shàbhaladh gu faidhle ùr.
And we don't have easy answers.	Agus chan eil freagairtean furasta againn.
Just do not change.	Dìreach nach atharraich.
I've never felt so angry before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn a leithid de fhearg roimhe.
I used to take things in stride.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ gabhail rudan gu dòigheil.
That's fifteen weeks in all.	Sin còig seachdainean deug uile gu lèir.
Each light was independent of the other.	Bha gach solas neo-eisimeileach bhon fhear eile.
It would be great to have my own phone.	Bhiodh e math am fòn agam fhìn a bhith agam.
In the video, see how people stop and go up.	Anns a’ bhidio, faic mar a bhios daoine a’ stad agus a’ dol suas.
I have denied that right.	Tha mi air a’ chòir sin a dhiùltadh.
Live artwork.	Obair ealain beò.
He has been here for years.	Tha e air a bhith an seo airson bliadhnaichean.
I do not know why we have this conversation.	Chan eil fios agam carson a tha an còmhradh seo againn.
Whatever you do, keep your hands away from your face.	Ge bith dè a nì thu, cùm do làmhan air falbh bho d’ aghaidh.
Most importantly, do these things more than once.	Nas cudromaiche, dèan na rudan sin barrachd air aon uair.
I can't imagine it wouldn't work though.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh nach obraicheadh ​​​​e ge-tà.
I would be lost without exercise.	Bhithinn air chall às aonais eacarsaich.
I do not know why he is pictured.	Chan eil fhios agam carson a tha e san dealbh.
That was good in a way.	Bha sin math ann an dòigh.
No one can hear it.	Gun duine ga chluinntinn.
There is a little more.	Tha beagan a bharrachd ann.
I do not know for sure.	Chan eil fios agam le cinnt.
We didn't know most of the students in the class.	Cha robh sinn eòlach air a’ mhòr-chuid de na h-oileanaich sa chlas.
I signed on.	Shoidhnig mi air.
We saw some of it.	Chunnaic sinn beagan dheth.
So go ahead and do that.	Mar sin gabh air adhart sin.
Closure was down.	Bha dùnadh sìos.
Such a good game.	A leithid de gheama math.
Worth a read.	Is fhiach leughadh gu mòr.
Sometimes we get sad.	Uaireannan bidh sinn brònach.
That is, until he went into his house.	B’ e sin, gus, chaidh e a-steach don taigh aige.
This is not going to change.	Chan eil seo gu bhith ag atharrachadh.
You will have a few friends.	Bidh beagan charaidean agad.
This started to happen a few days ago, without any explanation.	Thòisich seo air tachairt beagan làithean air ais, gun mhìneachadh sam bith.
If that's not for you then for someone else.	Mura h-eil sin dhut fhèin an uairsin airson cuideigin eile.
The two passed the secret and returned home.	Chaidh an dithis seachad air an rùn dìomhair agus thill iad chun taigh.
Not the first, not the last.	Chan e a’ chiad fhear agus chan e am fear mu dheireadh.
They will be easy to handle.	Bidh iad furasta an làimhseachadh.
Come over in half an hour and have some coffee with us.	Thig a-nall ann an leth uair a thìde agus faigh cofaidh còmhla rinn.
Starting at the end of middle school.	A’ tòiseachadh aig deireadh na meadhan-sgoile.
I have been married for three years.	Tha mi air a bhith pòsta airson trì bliadhna.
We only have to give up the things that control us.	Chan fheum sinn ach na rudan aig a bheil smachd oirnn a leigeil seachad.
At least it doesn't matter now.	Co-dhiù chan eil e gu diofar a-nis.
That's the money that was burned.	Sin an t-airgead a chaidh a losgadh.
You should read it.	Bu chòir dhut a leughadh.
That's how it worked.	Sin mar a bha e ag obair.
They are not happy.	Chan eil iad toilichte.
I applied to be one of the men and was accepted.	Chuir mi a-steach airson a bhith mar aon de na fireannaich agus chaidh gabhail ris.
No work is too big or too small.	Chan eil obair sam bith ro mhòr no ro bheag.
While the above papers describe a research comparison of measurement vs.	Ged a tha na pàipearan gu h-àrd a’ toirt cunntas air coimeas rannsachaidh de thomhas vs.
We're talking thousands of dollars here.	Tha sinn a’ bruidhinn mìltean do dholair an seo.
She knew they had the same nose and teeth.	Bha fios aice gu robh an aon sròn agus fiaclan aca.
They travel when told.	Bidh iad a’ siubhal nuair a thèid innse dhaibh.
So just pull it out and wait for your life.	Mar sin dìreach tarraing a-mach e agus fuirich do bheatha.
He is my soul.	Tha e na m' anam.
It's just the kind of thing you dream about.	Is e dìreach an seòrsa rud a tha thu a’ bruadar.
He broke the country.	Bhris e an dùthaich.
Read.	Leugh.
My hard work.	An obair chruaidh agam.
His judgments.	A bhreitheanais.
That is, dead.	Is e sin, marbh.
The thought of that conversation began quickly in my head.	Thòisich smaoineachadh a’ chòmhraidh sin gu sgiobalta nam cheann.
Also no one should have to worry about who will win in a fight.	Cuideachd cha bu chòir dragh a bhith aig duine cò a bhuannaicheas ann an sabaid.
We just need men to do it.	Feumaidh sinn fir dìreach do dhèanamh.
Everything was quiet.	Bha a h-uile càil sàmhach.
Still, we thought the post was worth it here.	Ach a dh’ aindeoin sin bha sinn a’ smaoineachadh gum b’ fhiach am post an seo.
If anything happened that bothered her, she would dream about it.	Nan tachradh rud sam bith a bha a’ cur dragh oirre, bhiodh i a’ bruadar air.
Part of this.	Cuid de seo.
Something is possible now that was never possible.	Tha rudeigin comasach a-nis nach robh a-riamh comasach.
But you have to trust in your own abilities.	Ach feumaidh tu earbsa a bhith agad nad chomas fhèin.
You can enjoy this right now.	Faodaidh tu tlachd fhaighinn às an seo an-dràsta.
It is a great concern.	Tha e na uallach mòr.
This approach leaves little room for error.	Tha an dòigh-obrach sin a’ fàgail glè bheag de rùm airson mearachd.
His grip play was good.	Bha an cluich grèim aige math.
One of two things has to happen in this situation.	Feumaidh aon de dhà rud tachairt san t-suidheachadh seo.
But she did, and told him of this place.	Ach rinn i, agus dh'innis i dha mu'n àite so.
I knew what was to come.	Bha fios agam dè bha ri thighinn.
Length of inspection.	Fad an sgrùdaidh.
It's her touch that puts us far above the rest.	Is e an suathadh aice a tha gar cur fada os cionn a’ chòrr.
Then just follow the path as far as you can.	An uairsin dìreach lean an t-slighe mar an aon dòigh as urrainn dhut.
All of these lead to the search for additional factors.	Bidh iad sin uile a’ leantainn gu rannsachadh airson factaran a bharrachd.
She leaned back enough to look up her face.	Lean i air ais gu leòr airson coimhead suas na h-aodann.
I’m glad we didn’t spend more.	Tha mi toilichte nach do chosg sinn barrachd.
Times have changed since then.	Tha amannan air atharrachadh bhon uairsin.
The truth is not enough.	Chan eil an fhìrinn gu leòr.
No, she told herself, he was just getting up.	Cha bu chòir, thuirt i rithe fhèin, gu robh e dìreach ag èirigh.
We will.	Gheibh sinn.
Change can make a difference in your life.	Faodaidh atharrachadh diofar a dhèanamh nad bheatha.
I was made by dark magic forever.	Chaidh mo dhèanamh le draoidheachd dorcha gu bràth.
This is a very good price.	Is e prìs fìor mhath a tha seo.
He was going to look after this part of the business.	Bha e a’ dol a choimhead às dèidh na pàirt seo den ghnìomhachas.
However, some limitations remain.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann fhathast.
She had not been as careful as usual that morning.	Cha robh i air a bhith cho faiceallach ris an àbhaist sa mhadainn sin.
I think we did very well at the end of the day.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn glè mhath aig deireadh an latha.
I know, having experienced it for many years.	Tha fios agam, an dèidh eòlas fhaighinn air o chionn iomadh bliadhna.
I only dye my hair a little.	Chan eil mi a’ cur dath air m’ fhalt ach beagan.
Even when she knew it hurt me.	Fiù 's nuair a bha fios aice gun robh e air mo ghortachadh.
She reached out her hand.	Shìn i mach a làmh.
In fact, it was the second highest score of the day.	Gu dearbh b’ e seo an dàrna sgòr as àirde air an latha.
A crime story, an incident happened near here last night.	Sgeulachd eucoir, thachair tachartas faisg an seo a-raoir.
They had shared their joy.	Bha iad air an toileachas a roinn.
Get this from a library.	Faigh seo bho leabharlann.
The danger is not over yet.	Chan eil an cunnart seachad fhathast.
This can take several hours of silence.	Faodaidh seo grunn uairean a thìde de shàmhchair a ghabhail.
He wasn't sure why.	Cha robh e cinnteach carson.
A cancer-like increase is at risk as long as you live.	Tha àrdachadh coltach ri aillse ann an cunnart mar as fhaide a bhios tu beò.
He may have made close friends.	Is dòcha gu bheil e air caraidean dlùth a dhèanamh.
This is the social side and the number of visitors is low.	Is e seo an taobh sòisealta agus chan eil uimhir de dhaoine a’ tadhal an seo.
That happens sometimes.	Bidh sin a’ tachairt uaireannan.
But it may have fired me too.	Ach is dòcha gun do loisg e orm cuideachd.
She could easily get lost.	Dh’ fhaodadh i a dhol air chall cho furasta.
Every move is familiar.	Tha a h-uile gluasad eòlach.
And it's great.	Agus tha e sgoinneil.
He had his positive side, though.	Bha an taobh adhartach aige, ge-tà.
He would not throw a race.	Cha tilgeadh e rèis.
We let the power over us.	Leig sinn an cumhachd thairis oirnn.
Others responded with form letters.	Fhreagair cuid eile le litrichean foirm.
Nothing was settled between us.	Cha robh dad air a rèiteachadh eadar sinn.
The terms of the debate are set.	Tha cumhachan an deasbaid air an suidheachadh.
I can't force them to do anything as fun as this.	Chan urrainn dhomh toirt orra dad spòrsail mar seo a dhèanamh.
I love seeing writing as a kind of sleep.	Is toil leam a bhith a’ faicinn sgrìobhadh mar sheòrsa de chadal.
Then the second, and the third.	An uairsin an dàrna fear, agus an treas fear.
He wanted to know if it would cost more.	Bha e airson faighinn a-mach an cosgadh e barrachd.
His father and one of his brothers had since died.	Bha athair agus fear de a bhràithrean air bàsachadh bhon uair sin.
I have been at the door since twenty-seven.	Tha mi air a bhith air an doras bho sheachd air fhichead.
Just pay attention to me.	Thoir an aire a-mhàin mi.
We want to make sure you are as informed as possible.	Tha sinn airson dèanamh cinnteach gu bheil thu cho fiosraichte sa ghabhas.
I did not understand what had happened.	Cha do thuig mi dè bha air tachairt.
Some good, some not so good.	Cuid math, cuid nach eil cho math.
Something is going wrong.	Tha rudeigin a’ dol ceàrr.
He was a fair man.	’S e duine cothromach a bh’ ann.
The stomach was never for him.	Cha robh an stamag a-riamh air a shon.
The conversation is not going on.	Chan eil an còmhradh a’ dol air adhart.
I got my chance.	Fhuair mi mo chothrom.
Smaller ways are easier to read and understand.	Tha dòighean nas lugha nas fhasa a leughadh agus a thuigsinn.
Keep an eye on it.	Cùm sùil air.
Tonight he would have a challenge.	A-nochd bhiodh dùbhlan aige.
They are just right for each other.	Tha iad dìreach ceart airson a chèile.
Then talk about what you learned about stars.	An uairsin bruidhinn air na dh’ ionnsaich thu mu rionnagan.
It was absolutely amazing.	Bha e gu tur iongantach.
She knew what had happened.	Bha fios aice dè bha air tachairt.
Well, no big surprise.	Uill, chan eil iongnadh mòr ann.
Sometimes they disappeared completely.	Uaireannan chaidh iad à sealladh gu tur.
And it should be within a month.	Agus bu chòir dha a bhith taobh a-staigh mìos.
We are your best friends.	Is sinne na caraidean as fheàrr agad.
The president has implemented this new kind.	Tha an ceann-suidhe air an seòrsa ùr seo a thoirt gu buil.
It was very sweet to watch.	Bha e gu math milis a bhith a’ coimhead.
Turn off the heat and cover the pan.	Cuir dheth an teas agus còmhdaich am pannag.
If you do not sell, you will not make money.	Mura reic thu, cha bhith thu a’ dèanamh airgead.
We are working to remove the boat.	Tha sinn ag obair gus am bàta a thoirt air falbh.
However, they did not ask me.	Ach, cha do dh'fhaighnich iad dhomh.
Just beside her is her brother.	Dìreach ri a taobh tha a bràthair.
The bad news is, the man accepted my offer.	Is e an droch naidheachd, ghabh an duine ris an tairgse agam.
That's the last word.	Sin am facal mu dheireadh.
And in that moment, something happened to him.	Agus anns an àm sin, thachair rudeigin dha.
Another section of the door passed.	Chaidh earrann eile den doras seachad.
Just sorry about that right now.	Dìreach duilich mu dheidhinn sin an-dràsta.
In the future.	Aig an àm ri teachd.
I'm not sure about that.	Chan eil mi cinnteach mu dheidhinn sin.
They may have been far worse.	Is dòcha gu robh iad air a bhith fada na bu mhiosa.
We offer one day service on most orders.	Bidh sinn a’ tabhann seirbheis aon latha air a’ mhòr-chuid de òrdughan.
Soldiers in the scene opened fire and killed the running driver.	Dh'fhosgail saighdearan san t-sealladh na theine agus mharbh iad an dràibhear a bha a' ruith.
However, the choice is yours.	Is ann leatsa a tha an roghainn ge-tà.
He has no business experience.	Chan eil eòlas gnìomhachais aige.
It will take longer.	Bheir e nas fhaide.
She waited for a moment, then opened the door and walked inside.	Dh'fhuirich i airson mionaid, agus dh'fhosgail i an doras agus choisich i a-steach.
Your options are limited.	Tha na roghainnean agad cuingealaichte.
Done right.	Air a dhèanamh ceart gu leòr.
Damage is good, and there is a fair range.	Tha milleadh math, agus tha raon cothromach ann.
We will accept you, do not worry.	Glacaidh sinn riut, na gabh dragh.
They will never work out.	Chan obraich iad a-mach gu bràth.
Maybe she was getting the point.	Is dòcha gu robh i a’ faighinn a’ phuing.
But he was ready.	Ach bha e deiseil.
They surprised themselves.	Chuir iad iongnadh orra fhèin.
I want to see my friends.	Tha mi airson mo charaidean fhaicinn.
And, in a way, it was.	Agus, ann an dòigh, bha.
That's okay, take it or leave it.	Tha sin ceart gu leòr, gabh e no fàg e.
One can present a paper without reading it.	Faodaidh duine pàipear a thaisbeanadh gun a leughadh.
But in general it is not very helpful in this situation.	Ach san fharsaingeachd chan eil e ro chuideachail san t-suidheachadh seo.
I did most of the cooking.	Rinn mi a’ mhòr-chuid den chòcaireachd.
We went inside.	Chaidh sinn a-staigh.
Not old, not young.	Chan eil sean, chan eil e òg.
Unfortunately, this option seems to have been removed.	Gu mì-fhortanach, tha e coltach gun deach an roghainn seo a thoirt air falbh.
Her face was white.	Bha a h-aodann geal.
She said the shirt was just for display.	Thuirt i nach robh an lèine ach airson a thaisbeanadh.
It sits on the highest step.	Tha e na shuidhe air a 'cheum as àirde.
My ten year old son is capable of handling it.	Tha mo mhac deich bliadhna a dh'aois comasach air a làimhseachadh.
A baby, for example, is born once.	Tha leanabh, mar eisimpleir, air a bhreith aon uair.
But we know.	Ach tha fios againn.
Anyway, today is your lucky day.	Co-dhiù, is e an-diugh an latha fortanach agad.
Trying to catch it.	A 'feuchainn ri grèim fhaighinn air.
You hate the idea.	Tha gràin agad air a’ bheachd.
If not provided, each sample will be given a unit weight.	Mura tèid a thoirt seachad, thèid cuideam aonad a thoirt do gach sampall.
I just wanted him to know that white is not just white.	Bha mi airson gun tuigeadh e nach e dìreach geal a bh’ ann an geal.
Just let her go, and she will find a solution.	Dìreach leig leatha, agus gheibh i fuasgladh.
What a beautiful, beautiful machine.	Abair inneal brèagha, brèagha.
They set a standard that a few human fathers could meet.	Shuidhich iad ìre àbhaisteach a b’ urrainn dha beagan athraichean daonna coinneachadh.
We heard nothing else.	Cha chuala sinn dad eile.
Unfortunately he does not live there.	Gu mì-fhortanach chan eil e a 'fuireach ann.
If this works for parents more power.	Ma dh’obraicheas seo dha pàrantan barrachd cumhachd dhaibh.
I was working on it.	Bha mi ag obair air.
He didn't want a huge audience.	Cha robh e ag iarraidh luchd-èisteachd mòr.
To work they went.	Gu obair chaidh iad.
I miss my mother.	Tha mi ag ionndrainn mo mhàthair.
I constantly fail.	Bidh mi a 'fàilligeadh gu cunbhalach.
I will definitely give them the benefit of the doubt.	Bheir mi buannachd an teagamh dhaibh.
I saw that when you were young.	Chunnaic mi sin nuair a bha thu òg.
Nothing could feel better than this.	Cha b’ urrainn dad a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr na seo.
I broke it with him.	Bhris mi e còmhla ris.
But it really does worry about teams.	Ach tha e dha-rìribh a’ cur dragh ort mu sgiobaidhean sònraichte.
Especially now that he has his picture.	Gu sònraichte a-nis gu bheil an dealbh aige.
This is criminal.	Tha seo eucorach.
How deep the group got.	Mar as doimhne a fhuair a’ bhuidheann.
You are there for a minute and then no.	Tha thu ann airson mionaid agus an uairsin chan eil.
His eye was fixed on her chest and neck.	Bha a shùil air a suidheachadh air a broilleach agus a h-amhaich.
However, patients were careful to make informed claims about their disease.	Ach, bha euslaintich faiceallach tagraidhean eòlais a dhèanamh mun ghalar aca.
I bought something else to drink later.	Cheannaich mi rudeigin eile ri òl nas fhaide air adhart.
That really surprised me.	Chuir sin iongnadh mòr orm.
But that is not my concern.	Ach chan e sin mo dhragh.
The government has no influence.	Chan eil buaidh aig an riaghaltas.
I really appreciate that.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air sin.
But it's a good thing you are with him today.	Ach 's e rud math a tha thu còmhla ris an-diugh.
We fixed that immediately.	Shuidhich sinn sin sa bhad.
If so, you need to know the average life of objects.	Ma tha, feumaidh fios a bhith agad air beatha chuibheasach nithean.
She is no longer poor.	Chan eil i bochd tuilleadh.
You drive whatever you have on race day.	Bidh thu a’ draibheadh ​​ge bith dè a th’ agad air latha cinnidh.
Well, my first one in a long time.	Uill, a’ chiad fhear agam airson ùine mhòr.
I mean, he has his problems, most guys do.	Tha mi a’ ciallachadh, tha na duilgheadasan aige, bidh a’ mhòr-chuid de ghillean a’ dèanamh.
About families and the.	Mu theaghlaichean agus a '.
If one is zero this is obvious.	Ma tha fear neoni tha seo follaiseach.
I wanted to meet someone to understand the problem a little better.	Bha mi airson coinneachadh ri cuideigin gus an duilgheadas a thuigsinn beagan nas fheàrr.
I was so far past taking pictures fifteen minutes ago.	Bha mi cho fada seachad air dealbhan a thogail còig mionaidean deug air ais.
I'm glad those are back in print.	Tha mi toilichte gu bheil iad sin air ais ann an clò.
You know what, no.	Tha fios agad dè, chan eil.
We get through this together.	Gheibh sinn tro seo còmhla.
Get yourself in there and relax.	Gabh thu fhèin ann an sin agus gabh fois.
Most of my friends are the same.	Tha a’ mhòr-chuid de mo charaidean mar an ceudna.
He turned on the heat, a step he had been taking off.	Thionndaidh e air an teas, ceum a bha e air a bhith a 'cur dheth.
It was a real problem.	Bha e na dhuilgheadas dha-rìribh.
Moving on to it was quite another thing.	B’ e rud gu math eile a bh’ ann a bhith a’ gluasad thuige.
Your life is too busy.	Tha do bheatha ro thrang.
We have to apply it.	Feumaidh sinn a chuir an sàs.
Who was she driving at? 	Cò aig a bha i a’ draibheadh?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
Five feet, they said.	Còig troighean, thuirt iad.
She does not speak much to people of her own age.	Chan eil i a’ bruidhinn mòran ri daoine den aois aice fhèin.
See you again.	Chì thu mi a-rithist.
No groups.	Chan eil buidhnean ann.
I failed miserably then, he thought.	Dh’fhàilig mi cho dona rithe an uairsin, smaoinich e.
You have never met her before.	Cha do choinnich thu rithe a-riamh roimhe.
It is not confused.	Chan eil e troimh-a-chèile.
I came off immediately.	Thàinig mi dheth sa bhad.
He is excited about something.	Tha e air bhioran mu rudeigin.
He had not tested it.	Cha robh e air deuchainn a dhèanamh air.
I got the other one.	Fhuair mi am fear eile.
Public schools, however, are very different.	Tha sgoiltean poblach, ge-tà, gu math eadar-dhealaichte.
I put my head to one side to get a better view.	Chuir mi mo cheann air aon taobh gus sealladh nas fheàrr fhaighinn.
I watched what was going on.	Choimhead mi na bha a’ dol.
And he sent not one missing, neither empty.	Agus cha do chuir e uaith aon neach fo chall, no falamh.
It's beautiful.	Tha e brèagha.
He never tired of them.	Cha do sgith e riamh dhiubh.
While he was waiting for him, he carefully dressed.	Fhad 'sa bha e a' feitheamh air, chuir e aodach gu cùramach.
The man was identified by his brother.	Chaidh an duine aithneachadh le a bhràthair.
We need to get out of here.	Feumaidh sinn faighinn a-mach às an seo.
He and our daughter are on my account.	Tha e fhèin agus an nighean againn air mo chunntas.
I sat down at the table waiting.	Shuidh mi sìos aig a 'bhòrd a' feitheamh.
Sometimes people were upset with someone else.	Uaireannan bha daoine troimh-chèile le cuideigin eile.
I think it's bad.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e dona.
We sure had our share.	Tha sinn cinnteach gu robh an roinn againn.
One really has to see it for their own interpretation.	Feumaidh duine fhaicinn dha-rìribh e airson am mìneachadh fhèin.
Be sure and look at me.	Bi cinnteach agus coimhead orm.
For me it was important.	Dhòmhsa bha e cudromach.
We found the bodies.	Lorg sinn na cuirp.
Praise for a range of skills and interests.	Moladh airson raon de sgilean agus ùidh.
Again, just this morning at breakfast.	A-rithist, dìreach madainn an-diugh aig bracaist.
This is a complete professional movement.	Is e seo gluasad proifeasanta iomlan.
I appreciate the place you created here.	Tha mi a’ cur luach air an àite a chruthaich thu an seo.
I can hear a glass but I can't feel it.	Tha mi a' cluinntinn glainne ach chan eil mi ga faireachdainn.
Feels like ten minutes.	A’ faireachdainn mar dheich mionaidean.
This includes property rights.	Tha seo a’ toirt a-steach còraichean seilbh.
Also, we had to worry about it.	Cuideachd, dh'fheumadh sinn a bhith draghail mu dheidhinn.
Together with their friends.	Còmhla ris na caraidean aca.
The old man there.	Am bodach an sin.
I can't wait to see what you cook!	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faicinn dè a bhios tu a’ còcaireachd!.
He will be happy if everyone gives what he has.	Bidh e toilichte ma bheir gach aon na tha aige.
This next condition has to happen at some point.	Feumaidh an ath staid seo tachairt aig àm air choreigin.
So get ready for it.	Mar sin bi deiseil air a shon.
Designed and conducted the survey.	Dhealbhaich agus rinn iad an sgrùdadh.
I love women.	Tha gaol agam air boireannaich.
They both knew this game.	Bha an dithis aca eòlach air a’ gheama seo.
I took in a slow breath.	Ghabh mi a-steach anail slaodach.
The people come and go.	Bidh na daoine a 'tighinn agus a' falbh.
She was fond of birds.	Bha i dèidheil air eòin.
She missed my brothers, and my father had died.	Bha i ag ionndrainn mo bhràithrean, agus bha m 'athair air bàsachadh.
It will be interesting to see what you do with them.	Bidh e inntinneach fhaicinn dè nì thu leotha.
Let's be.	Leig a bhith.
But call me if you need help.	Ach cuir fòn thugam ma tha feum agad air cuideachadh.
I didn't feel like we were really part of it.	Cha robh mi a’ faireachdainn gu robh sinn dha-rìribh mar phàirt dheth.
In what is expected to be a good vs.	Anns na thathar an dùil a bhith na dheagh vs.
And nothing needs to be done.	Agus chan fheum dad a dhèanamh.
I think she was expecting them.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh dùil aice riutha.
That's much better.	Tha sin tòrr nas fheàrr.
Nobody could do that, she realized.	Cha b’ urrainn duine sin a dhèanamh, thuig i.
It is the disease.	Is e an galar a th’ ann.
For someone from here.	Airson cuideigin às an seo.
Don’t take that literally.	Na gabh sin gu litireil.
I'm doing well now.	Tha mi a’ dèanamh gu math a-nis.
The answer depends on the size of your development.	Tha am freagairt an urra ri meud an leasachaidh agad.
To some extent, there are many.	Gu ìre, tha tòrr.
Great stuff, just great !.	Stuth sgoinneil, dìreach sgoinneil!.
The answers they received were not my answers.	Cha b’ e na freagairtean a fhuair iad na freagairtean agam.
This program has been running for some time.	Tha am prògram seo air a bhith a’ ruith airson greis mhath.
That, in itself, was strange.	Bha sin, ann fhèin, annasach.
Maybe there is a war or something.	Is dòcha gu bheil cogadh no rudeigin ann.
It is now yours.	Is ann leatsa a tha e a-nis.
I tried a thousand ways but to no avail.	Dh'fheuch mi mìle dòigh ach gun soirbheachadh.
I feel very proud to be associated with it.	Tha mi a’ faireachdainn gu math moiteil a bhith ceangailte ris.
I'm trying to analyze a small data set very badly.	Tha mi a’ feuchainn ri mion-sgrùdadh a dhèanamh air seata dàta beag gu math dona.
The air was dry and cool.	Bha an èadhar tioram agus fionnar.
It is important.	Tha e cudromach.
To see what others have failed to see.	Gus faicinn dè tha daoine eile air fàiligeadh fhaicinn.
I have a little more to read.	Tha beagan a bharrachd agam ri leughadh.
The group laughed when they saw the picture.	Rinn a’ bhuidheann gàire nuair a chunnaic iad an dealbh.
This is who you are now.	Seo cò thu a-nis.
Let us follow the light.	Leanamaid an solas.
Too many of our young people see housing as impossible.	Tha cus den òigridh againn a’ faicinn taighean mar rud do-dhèanta.
For some days.	Airson cuid de làithean.
After all, it was simple.	Às deidh sin, bha e sìmplidh.
I refused and went into the house with my wife.	Dhiùlt mi agus chaidh mi a-steach don taigh còmhla ri mo bhean.
And hatred returned.	Agus thill am fuath.
Here's how it works.	Seo mar a tha e ag obair.
In the opening.	Anns an fhosgladh.
There is still hope.	Tha dòchas ann fhathast.
Apparently it was.	A rèir choltais bha e.
There is no telephone number.	Chan eil àireamh fòn ann.
No one has been arrested, yet.	Chan eil duine air grèim fhaighinn, fhathast.
If you think you're feeling something, you feel it.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gu robh thu a’ faireachdainn rudeigin, dh’fhairich thu e.
More is never better, especially when it comes to government.	Chan eil barrachd a-riamh nas fheàrr, gu sònraichte nuair a thig e gu riaghaltas.
There is no error of law.	Chan eil mearachd lagha a’ nochdadh.
The pieces they have.	Na pìosan a th’ aca.
I am not worried about his problems.	Chan eil dragh agam mu na duilgheadasan aige.
The new law will change this.	Bidh an lagh ùr ag atharrachadh seo.
If not, this is a cheap answer.	Mura h-eil, is e freagairt saor a tha seo.
He also seemed to be at the party.	Bha e coltach gu robh e fhèin aig a’ phàrtaidh cuideachd.
To be able to do that.	Airson a bhith comasach air sin a dhèanamh.
You can comment on them in the comments section below.	Faodaidh tu iomradh a thoirt orra anns an earrann bheachdan gu h-ìosal.
Once that work was done, however, she could not wait to leave.	Aon uair 's gun deach an obair sin a dhèanamh, ge-tà, cha b' urrainn dhi feitheamh gus falbh.
Whatever is left.	Ge bith dè a tha air fhàgail.
But not everyone wants to live in a city.	Ach chan eil a h-uile duine ag iarraidh fuireach ann am baile-mòr.
I have an approach for this.	Tha dòigh-obrach agam airson seo.
I can't understand why.	Chan urrainn dhomh tuigsinn carson.
I should have run away when they were.	Bu chòir dhomh a bhith air ruith air falbh nuair a bha iad sin.
Second, many are difficult to use or program.	San dàrna h-àite, tha mòran dhiubh duilich an cleachdadh no am prògramadh.
I smiled at her and she smiled at me.	Rinn mi gàire oirre agus rinn i gàire orm.
This school is the only place that is safe from her.	Is i an sgoil seo an aon àite a tha sàbhailte bhuaipe.
That would only come very close to the end.	Cha tigeadh sin ach glè fhaisg air an deireadh.
I do not seem to be very tied up this morning.	Chan eil coltas gu bheil mi gu math ceangailte suas madainn an-diugh.
I can't speak much longer. 	Chan urrainn dhomh bruidhinn mòran nas fhaide. 
they finally won the stage four seconds ahead.	mu dheireadh bhuannaich iad an àrd-ùrlar ceithir diogan air thoiseach.
Well, the old man came through.	Uill, thàinig am bodach troimhe.
So far there is no evidence that it was.	Gu ruige seo chan eil fianais sam bith ann gu robh e.
He was my big baby.	B’ esan mo leanabh mòr.
Put out in the cold.	Cuir a-mach san fhuar.
He joined the struggle, like every other young man in the area.	Chaidh e a-steach don strì, mar a h-uile duine òg eile san sgìre.
I would just like to join him in this.	Bu mhath leam dìreach a dhol còmhla ris ann an seo.
She was good.	Bha i math.
I think it would be good for him to get up.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e math dha èirigh.
You have to tell me again what happened that night.	Feumaidh tu innse dhomh a-rithist dè thachair an oidhche sin.
But the old man brought him in with a smile.	Ach thug am bodach a-steach e le gàire.
My cell was there.	Bha mo chill ann.
It should be burned.	Bu chòir dha a bhith air a losgadh.
And he didn’t want to do that.	Agus cha robh e airson sin a dhèanamh.
As previously mentioned.	Mar a chaidh ainmeachadh roimhe.
My mouth was dry.	Bha mo bheul tioram.
The latter is an easy target.	Tha an tè mu dheireadh na thargaid furasta.
States prevailed.	Thug stàitean buaidh.
I mean, just go.	Tha mi a’ ciallachadh dìreach a’ dol.
And forgetting to see everything else is yourself.	Agus is e dìochuimhneachadh thu fhèin a h-uile càil eile fhaicinn.
The other political party.	Am pàrtaidh poileataigeach eile.
I do not believe in fortune.	Chan eil mi a' creidsinn ann an fortan.
Everything seems normal.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad àbhaisteach.
The combination of yellow and black gives a brown color.	Bheir am measgachadh de bhuidhe is dubh dath donn.
I could not say exactly why.	Cha b’ urrainn dhomh a ràdh carson, dìreach.
Take advantage of your opportunity.	Gabh brath air do chothrom.
Tonight, we were a bit of both.	A-nochd, bha beagan dhen dà chuid againn.
Creative people should focus on blue.	Bu chòir do dhaoine cruthachail fòcas a chuir air gorm.
A lot happened that year.	Thachair mòran sa bhliadhna sin.
They make a difference and tell the whole story.	Bidh iad a’ dèanamh diofar agus ag innse na sgeòil gu lèir.
I came in with my check money.	Thàinig mi a-steach gu airgead mo sheic.
Now this spirit was standing in front of her.	A‑nis bha an spiorad seo na sheasamh air a beulaibh.
Maybe she was crazy.	Is dòcha gu robh i craicte.
Maybe, even, a lie.	Is dòcha, eadhon, breug.
This should be a safe place.	Bu chòir seo a bhith na àite sàbhailte.
Certainly not.	Gu cinnteach, chan innseadh iad dha.
It could be done by eye or movement.	Dh'fhaodadh e seo a dhèanamh le sùil no gluasad.
In a human, this force plays in a limited way.	Ann an duine, tha an fheachd seo a 'cluich ann an dòigh chuingealaichte.
Now you pay for what you use.	A-nis, bidh thu a’ pàigheadh ​​airson na chleachdas tu.
Survival was also assessed.	Chaidh mairsinn beò a mheasadh cuideachd.
An old friend.	Ar seann charaid.
I pass a huge armored truck.	Bidh mi a’ dol seachad air truca armachd mòr.
Forward us.	Cuir air adhart sinn.
I'm stopping right now.	Tha mi a’ cur stad air an-dràsta.
We will never know.	Cha bhi fios againn gu bràth.
We are more than talking.	Tha sinn nas fhaide na bruidhinn.
Five minutes later, they were caught in the rain.	Còig mionaidean às deidh sin, ghlac an t-uisge iad.
No, it's not weird like that or anything.	Chan e, chan eil e neònach mar sin no rud sam bith.
Luckily the draw, that one.	Gu fortanach an tarraing, an tè sin.
As with any software project, we need to understand the requirements.	Coltach ri pròiseact bathar-bog sam bith, feumaidh sinn na riatanasan a thuigsinn.
You can't learn from a teacher.	Chan urrainn dhut ionnsachadh bho thidsear.
She looks familiar.	Tha i a’ coimhead eòlach.
I love other people.	Tha gaol agam air daoine eile.
If you could explain.	Nam b’ urrainn dhut mìneachadh.
I spent a lot of time outdoors talking to trees and plants.	Chuir mi seachad tòrr ùine a-muigh a’ bruidhinn ri craobhan, agus lusan.
He was talking about things that didn't make sense.	Bha e a’ bruidhinn air rudan nach robh a’ dèanamh ciall.
When she was done, she let out a long breath.	Nuair a bha e deiseil, leig i a-mach anail fhada.
You have to pay for them.	Feumaidh tu pàigheadh ​​air an son.
This trend has just begun.	Tha an gluasad seo dìreach air tòiseachadh.
At least not because of things.	Co-dhiù chan ann air sgàth nithean.
Repeat once more.	Dèan a-rithist aon uair eile.
When working with table scenes.	Nuair a bhios tu ag obair le seallaidhean bùird.
This is the same thing in life.	Tha seo an aon rud ann am beatha.
I'm just feeling a little confused.	Tha mi dìreach a’ faireachdainn beagan troimh-chèile.
I'm sure everyone knows the rules of the game.	Tha mi cinnteach gu bheil fios aig a h-uile duine air riaghailtean a’ gheama.
I have given up trying to break away.	Tha mi air a leigeil seachad a 'feuchainn ri briseadh air falbh.
Memory in which the words control directly.	Cuimhne anns a bheil na faclan smachd gu dìreach.
But you can't even resist it.	Ach chan urrainn dhut eadhon seasamh na h-aghaidh.
People could have lost their lives.	Dh’ fhaodadh daoine a bhith air am beatha a chall.
The year has been great so far.	Tha am bliadhna air a bhith air leth math gu ruige seo.
They were both good at it.	Bha iad le chèile math air.
Her voice, not his voice.	A guth, chan e a ghuth.
He was back outside his parents' bedroom door before seven.	Bha e air ais taobh a-muigh doras seòmar-cadail a phàrantan ro sheachdnar.
All three of my brothers joined the army.	Chaidh an triùir de mo bhràithrean a-steach don arm.
After ten days she has to hire.	Às deidh deich latha feumaidh i fastadh.
Short of mind and therefore of no interest.	Goirid às an inntinn agus mar sin gun ùidh sam bith.
I am lost in three sets.	Tha mi air chall ann an trì seataichean.
We look forward to hearing your views!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri do bheachdan a chluinntinn!.
But the good news is, this is the last doctor's visit.	Ach is e an deagh naidheachd, is e seo an turas dotair mu dheireadh.
We are bigger than that.	Tha sinn nas motha na sin.
Be careful after dark.	Bi faiceallach às deidh dorcha.
With this knowledge he refused to create one.	Leis an eòlas seo dhiùlt e fear a chruthachadh.
And the first post is yours.	Agus is ann leatsa a tha a’ chiad phost.
Time, money, and energy.	Ùine, airgead, agus lùth.
Here was a problem.	An seo bha trioblaid.
So go ahead and read the post about me, then read everything else.	Mar sin falbh agus leugh am post mum dheidhinn, an uairsin leugh a h-uile càil eile.
I want to stand out.	Tha mi airson seasamh a-mach.
The less time they have, the better.	Mar as lugha de ùine a bh’ aca, ’s ann as fheàrr.
Their clothes were not dirty.	Cha robh an t-aodach aca salach.
None of this is going to be a big surprise.	Chan eil gin de seo gu bhith na iongnadh mòr.
All studies included both males and females.	Bha a h-uile sgrùdadh a 'gabhail a-steach an dà chuid fireannaich agus boireannaich.
She would not have come in by herself.	Cha bhiodh i air tighinn a-steach leatha fhèin.
It should flow exactly as you normally expect.	Bu chòir dha sruthadh dìreach mar a bhiodh dùil agad mar as àbhaist.
I think they need to prove that they can still trust me.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum iad dearbhadh gun urrainn dhaibh earbsa a bhith annam fhathast.
I loved her now more than ever.	Bha gaol agam oirre a-nis nas motha na bha e a-riamh.
Just search for it.	Dìreach lorg air a shon.
He would not say.	Cha bhiodh e ag ràdh.
This is relevant.	Tha seo buntainneach.
And noted it in your account file.	Agus thug e fa-near e anns an fhaidhle cunntais agad.
The game is over before it starts.	Tha an cluich seachad mus do thòisich e.
I loved her and I loved them.	Bha gaol agam oirre agus bha gaol agam orra.
I sat outside for ten minutes without anyone coming out.	Shuidh mi a-muigh airson deich mionaidean gun duine a’ tighinn a-mach.
That's a really good question.	Sin ceist fìor mhath.
Just walk outside and drink beer.	Dìreach coisich a-muigh agus òl lionn.
She was on the second floor.	Bha i air an dàrna làr.
Data represent the average of three independent experiments.	Tha dàta a’ riochdachadh meadhan trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I don't get your point yet.	Chan eil mi a’ faighinn do phuing fhathast.
Five other animals were in control.	Bha còig beathaichean eile nan smachdan.
We look forward to preparing for it as best we can.	Tha sinn an dùil do ullachadh air a shon mar as fheàrr as urrainn dhuinn.
That day is still one of the.	Tha an latha sin fhathast mar aon de na.
Certainly any other mistakes are just mine.	Gu cinnteach tha mearachdan sam bith eile leamsa a-mhàin.
The main name is the same, but the value has changed.	Tha am prìomh ainm mar an ceudna, ach tha an luach air atharrachadh.
They are my men, my duty.	Is iadsan na fir agam, mo dhleastanas.
We walked through to the room at the back.	Choisich sinn troimhe chun an t-seòmair air a 'chùl.
The ship is here because of the disease on this planet.	Tha an soitheach an seo air sgàth a’ ghalair air a’ phlanaid seo.
Last week, this did not seem to work.	An t-seachdain sa chaidh, cha robh e coltach gun obraich seo.
They could feel the wind.	Dh’ fhaodadh iad faireachdainn na gaoithe.
It was work.	B’ e obair a bh’ ann.
Not everyone can read the mind.	Chan urrainn don h-uile duine an inntinn a leughadh.
They were wrong.	Bha iad ceàrr.
I am your king, and the king rules.	Is mise do rìgh, agus tha an rìgh a’ riaghladh.
Of course, most never will.	Gu dearbh, cha bhith a’ mhòr-chuid gu bràth.
It's bad for everyone.	Tha e dona don a h-uile duine.
It's me.	Is e mise.
But that went against their training.	Ach chaidh sin an aghaidh an trèanaidh aca.
If it's not cold, add more ice.	Mura h-eil e fuar, cuir barrachd deigh ris.
In other words, the first copy period is relatively long.	Ann am faclan eile, tha a’ chiad ùine leth-bhreac an ìre mhath fada.
I have tried many times.	Tha mi air feuchainn iomadh uair.
So you tell me.	Mar sin tha thu ag innse dhomh.
I found it very, very sad.	Fhuair mi e gu math, gu math duilich.
That's why my feet wanted to walk away so badly.	Sin as coireach gu robh mo chasan ag iarraidh cho dona coiseachd air falbh.
But he had no choice in the matter.	Ach cha robh roghainn aige sa chùis.
He was clearly wrong.	Bha e gu soilleir ceàrr.
He is the big one.	Is esan am fear mòr.
The animal is still on his side.	Tha am beathach air a thaobh fhathast.
I did not listen, but it was sad not to hear.	Cha robh mi ag èisteachd, ach bha e duilich gun a chluinntinn.
Go around, drop me a line and enjoy your ride !.	Gabh mun cuairt, leig dhomh loidhne agus faigh tlachd às do thuras!.
Making it out in public.	A 'dèanamh a-mach gu poblach.
They killed many of them.	Mharbh iad mòran dhiubh.
I only saw the opposite.	Chan fhaca mi ach an aghaidh.
Get that ring back.	Faigh an fhàinne sin air ais.
The hall door was open.	Bha doras an talla fosgailte.
It's not necessarily that simple.	Chan eil e riatanach cho sìmplidh ri sin.
I have fun.	Tha spòrs agam.
I've just saved a video before.	Tha mi dìreach air bhidio a shàbhaladh roimhe seo.
And this is especially true in the case of an accident.	Agus tha seo gu sònraichte fìor ann an cùis tubaist.
It should not matter.	Cha bu chòir dha gu diofar.
You look too good to go for this job.	Tha thu a’ coimhead ro mhath airson a bhith a’ dol airson na h-obrach seo.
Please, just don't be sensible.	Feuch, dìreach na bi ciallach.
Lucky for you, lucky for me.	Gu fortanach dhut, fortanach dhomh.
Two and zero.	A dhà agus a neoni.
We will reach the same result here.	Ruigidh sinn an aon toradh an seo.
They take a very serious risk.	Tha iad a’ gabhail cunnart mòr nach gabhadh tu.
And now it has happened.	Agus a-nis tha e air tachairt.
I have plenty more to do.	Tha gu leòr eile agam ri dhèanamh.
He shifted his weight, stood up, stepped back.	Ghluais e a chuideam, sheas e, ceum air ais.
I felt cut off from the rest of the world.	Bha mi a’ faireachdainn air mo ghearradh air falbh bhon chòrr den t-saoghal.
We don't know.	Chan eil fios againn.
All you have to do is be you.	Chan eil agad ri dhèanamh ach riut.
I closed my eyes and kept looking at her.	Dhùin mi mo shùilean agus chùm mi a’ coimhead oirre.
She is, for you, perfect in every way.	Tha i, dhutsa, foirfe anns a h-uile dòigh.
We cover three issues and review the literature.	Bidh sinn a’ toirt cunntas air trì cùisean agus a’ dèanamh lèirmheas air an litreachas.
This has been said.	Tha seo air a ràdh.
And police officers for whom she was arrested.	Agus oifigearan poileis airson an deach a cur an grèim.
She does not want to go through it again.	Chan eil i airson a dhol troimhe a-rithist.
Many systems have been tried.	Chaidh mòran shiostaman fheuchainn.
Someone is going down next to me.	Tha fear a’ dol sìos ri mo thaobh.
Government, another offer was made.	Riaghaltas, chaidh tairgse eile a dhèanamh.
Everyone has cancer cells in their body.	Tha ceallan aillse anns a 'bhodhaig aig gach neach.
I did not want to see such a thing.	Cha robh mi airson a leithid fhaicinn.
Even more than that.	Fiù 's nas motha na sin.
Nine causes of death were explained.	Chaidh naoi adhbharan bàis a mhìneachadh.
I don't think he understood.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tuigeadh e.
He wanted to love her, but he couldn't.	Bha e airson gaol a dhèanamh dhi, ach cha b' urrainn dha.
Not in a negative way.	Chan ann ann an dòigh àicheil.
He can't answer.	Chan urrainn dha a fhreagairt.
Always ahead of his time.	An-còmhnaidh air thoiseach air an ùine aige.
The future is green.	Tha an àm ri teachd uaine.
So we didn't get the names.	Mar sin cha d’ fhuair sinn na h-ainmean.
I did not speak.	Cha do bhruidhinn mi.
Update your plans as you travel.	Ùraich na planaichean agad fhad ‘s a tha thu a’ siubhal.
But you can choose.	Ach faodaidh tu taghadh.
Everyone is welcome, and no one is expected.	Tha fàilte air a h-uile duine, agus chan eil dùil ri duine.
Waiting and listening.	A 'feitheamh agus ag èisteachd.
It's a lot of fun for me.	Tha e gu math spòrsail dhomh.
She held out in front of him, away from her body.	Chùm i a-mach air a beulaibh, air falbh bho a corp.
Never do cold service.	Na dèan seirbheis fuar a-riamh.
A moment later an old woman opened it.	Mionaid às deidh sin dh’ fhosgail seann bhoireannach e.
We look very good.	Tha sinn a’ coimhead glè mhath.
Topics include dogs and still life.	Am measg nan cuspairean tha coin agus beatha fhathast.
We look forward to hearing from you soon!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat a dh’ aithghearr!.
I saw him holding it out in front of him.	Chunnaic mi e ga chumail a-mach air a bheulaibh.
Please do not copy our work unless you link directly to the article.	Na dèan lethbhreac den obair againn mura dèan thu ceangal dìreach ris an artaigil.
Sometimes it's not an easy task.	Uaireannan chan e obair fhurasta a th’ ann.
As such, they are used in many applications and models.	Mar sin, tha iad air an cleachdadh ann an iomadh iarrtas agus modailean.
This is not real news news.	Chan e fìor naidheachd naidheachd a tha seo.
You are responsible.	Tha thu fo uallach.
The town celebrated.	Chomharraich am baile.
It was good.	Bha e gu math.
From one representative test.	Bho aon deuchainn riochdaire.
But that is very rare, very rare, you know.	Ach chan eil sin a’ tachairt ach glè ainneamh, glè ainneamh, fhios agad.
She told them everything.	Dh’innis i a h-uile dad dhaibh.
It's entirely up to you how you want to, like, do things.	Tha e gu tur an urra riutsa mar a tha thu airson, mar, rudan a dhèanamh.
The room and the bed were both very comfortable.	Bha an seòmar agus an leabaidh le chèile gu math comhfhurtail.
Her country is not even there now as it was for her.	Chan eil an dùthaich aice eadhon ann a-nis mar a rinn i dhi.
Which changes everything.	A tha ag atharrachadh a h-uile càil.
Here is the problem.	Seo an duilgheadas.
Today, the Internet offers even more options.	An-diugh tha an eadar-lìn a’ tabhann eadhon barrachd roghainnean.
Or so he thought it was time.	No mar sin bha e den bheachd gur e an t-àm aige a bh’ ann.
We enjoyed it here.	Chòrd e rinn an seo.
This example shows how those with military strength were able to rule.	Tha an eisimpleir seo a’ sealltainn mar a b’ urrainn dhaibhsan le neart armailteach riaghladh.
I didn't.	Cha robh mi fhìn.
I was running.	Bha mi air an ruith.
He held out his hand for me.	Chùm e a làmh a-mach air mo shon.
I'm going to make the most of it.	Tha mi a’ dol a dhèanamh a’ chuid as fheàrr dheth.
Making a family for you too.	A’ dèanamh teaghlach dhut cuideachd.
We stayed out longer than usual, but it was well worth it.	Dh’fhuirich sinn a-muigh nas fhaide na an àbhaist ach b’ fhiach e e.
Whatever your faith, this could be used to help many people.	Ge bith dè do chreideamh dh’ fhaodadh seo a bhith air a chleachdadh gus mòran dhaoine a chuideachadh.
Their bodies break down.	Bidh na cuirp aca a 'briseadh.
I really shouldn’t say this.	Cha bu chòir dhomh a bhith ag ràdh seo gu dearbh.
But he knew there was no hidden meaning here.	Ach bha fios aige nach robh ciall falaichte an seo.
It will be presented.	Thèid a thaisbeanadh.
Give it a minute to save everything.	Thoir mionaid dha airson a h-uile càil a shàbhaladh.
On paper, that option sounds good.	Air pàipear, tha an roghainn sin a 'fuaimeachadh gu math.
But not to use.	Ach chan ann gu feum.
But, not only that.	Ach, chan e sin a-mhàin.
I really like this book.	Is fìor thoil leam an leabhar seo.
We have been expecting to leave today for about eight weeks.	Tha sinn air a bhith an dùil falbh an-diugh airson timcheall air ochd seachdainean.
I liked that.	Chòrd e rium airson sin.
The sites were fast.	Bha na làraich luath.
This world is too late for us.	Tha an saoghal seo ro fhadalach dhuinn.
Some don't.	Tha cuid nach eil.
There is another possibility, however.	Tha comas eile ann ge-tà.
They did not shoot at him.	Cha do loisg iad air.
It was an amazing experience.	B’ e eòlas iongantach a bh’ ann.
This panel is intended to be humorous.	Tha am pannal seo an dùil a bhith èibhinn.
I hope you understand.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ tuigsinn.
Another strange thing struck him next.	Bhuail rud neònach eile e an ath rud.
She never made love.	Cha do rinn i gaol a-riamh.
I sat on the arm of the chair.	Shuidh mi air gàirdean na cathair.
You know insurance companies.	Tha fios agad air companaidhean àrachais.
That is rare for me this year.	Is ann ainneamh a tha sin dhomhsa am-bliadhna.
The place is empty tonight.	Tha an t-àite falamh a-nochd.
Like anything, some are made a little better than others.	Coltach ri rud sam bith, tha cuid air an dèanamh beagan nas fheàrr na cuid eile.
The title of the post means nothing.	Chan eil tiotal na dreuchd a’ ciallachadh dad.
We did not monitor.	Cha do chùm sinn sùil.
He would know when the time was right.	Bhiodh fios aige cuin a bha an t-àm ceart.
I had a fan base and I was growing.	Bha luchd-leantainn agam agus bha mi a’ fàs.
Nothing could be further from the truth.	Cha b’ urrainn dad a bhith air a thoirt air falbh bhon fhìrinn.
Especially my family.	Gu sònraichte mo theaghlach.
It felt more like accommodation for me.	Bha e a’ faireachdainn nas coltaiche ri àite-fuirich dhomh.
She doesn't want you.	Chan eil i gad iarraidh.
Not proud of it.	Nach moiteil às.
They keep my feet warm and comfortable.	Bidh iad a’ cumail mo chasan cho blàth agus cho comhfhurtail.
I have not heard anything say otherwise.	Cha chuala mi dad ag ràdh a chaochladh.
Such a range of characters.	A leithid de raon de charactaran.
But they had fun.	Ach bha spòrs aca.
She tells him she is busy.	Tha i ag innse dha gu bheil i trang.
You will love the client while reading.	Bidh gràdh agad air an neach-dèiligidh rè leughadh.
It is large, and fundamentally a church in its own right.	Tha i mòr, agus gu bunaiteach na h-eaglais ann fhèin.
Fill a small bowl with a little water.	Lìon bobhla beag le beagan uisge.
It is difficult to make a special film with that background.	Tha e duilich film sònraichte a dhèanamh leis a’ chùl-raon sin.
I choose to look to the future.	Tha mi a’ roghnachadh coimhead a-steach don àm ri teachd.
I really think the world is over.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil an saoghal deiseil.
He did not want this.	Cha robh e ag iarraidh seo.
So you have to correct that first.	Mar sin feumaidh tu sin a cheartachadh an toiseach.
I was lucky.	Bha mi fortanach.
Please send me details of other relevant third party products.	Cuir thugam mion-fhiosrachadh mu thoraidhean buntainneach eile bho threas phàrtaidhean.
O there is an exception.	O tha eisgeachd.
I wanted to get him talking to me.	Bha mi airson toirt air bruidhinn rium.
I have no feelings.	Chan eil faireachdainnean agam.
Therefore, nothing relevant to my account depends on this.	Mar sin, chan eil dad a tha buntainneach don chunntas agam an urra ri seo.
I had no business being here, with no part to play.	Cha robh gnothach sam bith agam a bhith an seo, gun phàirt sam bith ri chluich.
My shoes were taken off.	Chaidh mo bhrògan a thoirt air falbh.
I knew you were the one looking for it.	Bha fios agam gur tusa an tè a bha a’ coimhead air a shon.
And nobody goes to bed.	Agus chan eil duine a 'dol dhan leabaidh.
Everyone is paying attention.	Thathas a’ toirt aire do na h-uile.
Privately, the women also received special status.	Gu prìobhaideach, fhuair na boireannaich inbhe shònraichte cuideachd.
I have useful skills.	Tha sgilean feumail agam.
I couldn't take my eyes off it.	Cha b’ urrainn dhomh mo shùilean a thoirt dheth.
You played a poor game.	Chluich thu geama bochd.
He got the services he needed.	Fhuair e na seirbheisean a bha a dhìth air.
Online sales have come to an end.	Tha reic air-loidhne air tighinn gu crìch.
She was fired by him.	Chaidh a sparradh a-mach às an dreuchd leis.
Water at room temperature or warm tea is best.	Is fheàrr uisge aig teòthachd an t-seòmair no tì blàth.
Consumers are more active than they were two years ago.	Tha luchd-cleachdaidh nas gnìomhaiche na bha iad o chionn dà bhliadhna.
They have a great history.	Tha eachdraidh mhòr aca.
See more from his series here.	Faic barrachd bhon t-sreath aige an seo.
So finally the written study is over now.	Mar sin mu dheireadh tha an sgrùdadh sgrìobhte seachad a-nis.
Here, there was nothing left of her.	An seo, cha robh dad air fhàgail dhith.
I can't find it under the other one.	Chan fhaigh mi e fon fhear eile.
I have two amazing children who mean everything to me.	Tha dithis chloinne iongantach agam a tha a’ ciallachadh a h-uile càil dhomh.
They play really hard and play very smart.	Bidh iad a’ cluich gu math cruaidh agus a’ cluich gu math spaideil.
We really need these kids.	Tha sinn dha-rìribh feumach air a’ chlann seo.
With each failure, you are one step closer to success.	Le gach fàilligeadh, tha thu aon cheum nas fhaisge air soirbheachas.
He smiled on the phone.	Rinn e gàire air a’ fòn.
You mentioned the train.	Thug thu iomradh air an trèana.
They were very difficult to do.	Bha iad uamhasach duilich a dhèanamh.
Or because we have a new leader.	No a chionn gu bheil ceannard ùr againn.
That was a great idea then, and it still is a good idea.	Deagh bheachd a bh’ ann an uairsin, agus deagh bheachd a tha ann fhathast.
He is stronger than one.	Tha e nas làidire na aon fhear.
Her voice came out thick.	Thàinig a guth a-mach tiugh.
He knew that voice well.	B’ aithne dha an guth sin gu math.
Questions like that are certainly a topic.	Tha ceistean mar sin gu cinnteach air cuspair.
Remember, he is still quite young.	Cuimhnich, tha e fhathast meadhanach òg.
But it was a secret growth.	Ach b’ e fàs dìomhair a bh’ ann.
I should be happy right now.	Bu chòir dhomh a bhith toilichte an-dràsta.
Whatever you say, it will only use you.	Ge bith dè a chanas tu, cha chleachd e ach thu.
Milk was one of the first of these products.	B’ e bainne aon den chiad fhear de na stuthan sin.
She became anxious and made it comfortable.	Dh’ fhàs i iomagaineach agus dhèanadh i e mar rud comhfhurtail.
Not his children.	Chan iad a chlann.
That's when he was upset.	Sin nuair a bha e troimh-chèile.
What happened next happened to me.	An ath rud a thachair, thachair dhomh.
Homes here sell out within hours of being marketed.	Bidh dachaighean an seo gan reic taobh a-staigh uairean a-thìde às deidh dhaibh a bhith air a’ mhargaidh.
He has friends but, well, he's not the same.	Tha caraidean aige ach, uill, chan eil e mar an ceudna.
It is said that the king asked him to shut it down.	Tha iad ag radh gu 'n d' iarr an righ air a dhùnadh sios.
Another night he threw two cases of a rare kind on the water.	Oidhche eile thilg e dà chùis de sheòrsa gann air an uisge.
He closed his eyes and said nothing.	Dhùin e a shùilean agus cha tuirt e dad.
But many do not fully believe it.	Ach chan eil mòran a tha ga chreidsinn gu tur.
He seems to agree with the council on this response.	Tha e coltach gu bheil e ag aontachadh leis a’ chomhairle mun fhreagairt seo.
There was no sign of anywhere.	Cha robh comharra sam bith air an àite sam bith.
You just have to use them.	Chan eil agad ach an cleachdadh.
More to come soon.	Barrachd ri thighinn a dh’ aithghearr.
He wants to be something.	Tha e ag iarraidh a bhith rudeigin.
I will definitely recommend them.	Molaidh mi iad gu cinnteach.
I even tried the black market for you.	Dh'fheuch mi fiù 's a' mhargaidh dhubh dhut.
He did not say yes, but he did not say no.	Cha tuirt e tha, ach cha tuirt e chan eil.
You've been working hard to fix it, and it shows.	Tha thu air a bhith ag obair gu cruaidh gus a shuidheachadh, agus tha e a’ sealltainn.
Maybe it’s because of that.	Is dòcha gu bheil e air sgàth sin.
He held my arm in his hand gently.	Chùm e mo ghàirdean na làimh gu socair.
She did not know what to think of it.	Cha robh fios aice dè a smaoinicheadh ​​i air.
We are just preparing everything today.	Tha sinn dìreach ag ullachadh a h-uile càil an-diugh.
There is no voice against it.	Chan eil guth an aghaidh.
But that is nothing new.	Ach chan eil sin dad ùr.
Not so good at all.	Chan eil cho math idir.
And the crying.	Agus an caoineadh.
Initially, the total number of patients was small.	An toiseach, bha an àireamh iomlan de dh’euslaintich beag.
He did not begin to speak at once.	Cha do thòisich e air bruidhinn aig an aon àm.
He rose and fell, remembering the boy's words.	Dh'èirich is thuit e, le cuimhne air faclan a' ghille.
You do not need to reply to this letter.	Chan fheum thu an litir seo a fhreagairt.
There is only one step.	Chan eil ann ach aon cheum.
I had seen them together.	Bha mi air am faicinn còmhla.
I think that's the answer.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo am freagairt.
This is possible by conventional means.	Tha seo comasach le dòighean àbhaisteach.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ach chan eil fios fhathast dè an toradh a dh’ fhaodadh a bhith aig seo.
If this was a threat we would not do it.	Nam biodh seo na chunnart cha dèanadh sinn e.
But she did not.	Ach cha do rinn i.
God, soft lips and hair and hands.	A Dhia, na bilean bog agus an fhuilt agus na làmhan.
It’s just gender.	Is e dìreach gnè a th 'ann.
It's long.	Tha e fada.
Well, that's exactly the opposite.	Uill, is e sin a bhiodh e na aghaidh gu dìreach.
I couldn’t stand the stairs to the car.	Cha b' urrainn dhomh seasamh an staidhre ​​chun a' chàr.
He asked me for tea.	Dh'iarr e orm tì.
You have to play the game.	Feumaidh tu an geama a chluich.
It's in your class.	Tha e anns a' chlas agad.
Well, you wouldn't even read this.	Uill, cha bhiodh tu eadhon a’ leughadh seo.
I'm not sure how we are going to do this.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha sinn a’ dol a dhèanamh seo.
They gave him water twice a day.	Thug iad uisge dha dà uair san latha.
I enjoyed the movie.	Chòrd am film rium.
Walk carefully a minute and there is no doubt.	Coisich gu faiceallach mionaid agus chan eil teagamh sam bith.
There is no security, which is why life is so beautiful.	Chan eil tèarainteachd ann, is e sin as coireach gu bheil beatha cho breagha.
Or let him walk.	No leigeil leis coiseachd.
But just because.	Ach dìreach air sgàth.
Inside one apartment.	Taobh a-staigh aon àros.
We are not going to be able to do anything interesting this week.	Chan eil sinn gu bhith comasach air dad inntinneach a dhèanamh an t-seachdain seo.
There is a reason people are worried about science and technology.	Tha adhbhar ann gu bheil daoine iomagaineach mu shaidheans agus teicneòlas.
And he survived.	Agus mhair e beò.
See below for details.	Faic gu h-ìosal airson mion-fhiosrachadh.
It starts very, very early.	Bidh e a’ tòiseachadh glè, glè thràth.
It's best to go now and process this new information.	Is fheàrr falbh a-nis agus am fiosrachadh ùr seo a phròiseasadh.
So much theory and not much truth.	Mar sin tòrr teòiridh agus chan eil mòran fìrinn.
In summer, yellow flowers open at night.	As t-samhradh, bidh flùraichean buidhe fosgailte air an oidhche.
I can't catch my breath.	Chan urrainn dhomh m’ anail a ghlacadh.
And so the police walked away from the scene.	Agus mar sin choisich na poileis air falbh bhon t-sealladh.
It was the first time he had ever shown it.	B’ e seo a’ chiad uair a sheall e a-riamh e.
Then he was sure it was falling.	An uairsin bha e cinnteach gu robh e a 'tuiteam.
When we hide, it makes things worse.	Nuair a bhios sinn a’ falach bidh e a’ dèanamh rudan nas miosa.
I like this move simply, for no real reason.	Is toil leam an gluasad seo gu sìmplidh, gun adhbhar fìor.
Nevertheless, the main rules of war remained the same.	A dh'aindeoin sin, dh'fhuirich prìomh riaghailtean cogaidh mar a bha iad.
You will have no problem now.	Cha bhith duilgheadas sam bith agad a-nis.
Law making is at its best.	Is e dèanamh lagh aig a’ char as fheàrr.
Good to see you.	Tha e math d’ fhaicinn.
Or maybe she didn’t remember the same way.	No is dòcha nach do chuimhnich i air an aon dòigh.
I'm going to put everything in the opening.	Tha mi a’ dol a chuir a h-uile càil a-mach san fhosgladh.
Ability to write standard business reports.	Comas aithisgean gnìomhachais àbhaisteach a sgrìobhadh.
The main outcome measure was the live birth rate.	B’ e am prìomh thomhas toraidh an ìre breith beò.
I went back in time.	Chaidh mi air ais ann an tìde.
They said they only saw single adults kept outside at the bridge.	Thuirt iad nach fhaca iad ach inbhich singilte air an cumail a-muigh aig an drochaid.
So is her husband.	Mar sin tha an duine aice.
I could still see her face in my mind.	B’ urrainn dhomh a h-aodann fhaicinn nam inntinn fhathast.
Fields fell asleep.	Thuit achaidhean nan cadal.
They both come in and go out as they please.	Bidh iad le chèile a’ tighinn a-staigh agus a’ dol a-mach mar a thogras iad.
But the situation still demands more.	Ach tha an suidheachadh fhathast ag iarraidh barrachd.
That never happened again.	Cha do thachair sin a-riamh tuilleadh.
I think she's riding for a few hours, and then off.	Tha mi a 'smaoineachadh gum bi i a' rothaireachd airson beagan uairean a thìde, agus an uairsin falbh.
It was a big deal with the network.	Bha e na rud mòr leis an lìonra.
I could do no more than cut out my own heart.	Cha b'urrainn domh tuilleadh a dheanamh na mo chridhe fein a ghearradh a mach.
This can be done well in advance.	Faodar sin a dhèanamh fada ro làimh.
She turned and ran.	Thionndaidh i agus ruith i.
Why she never made it big is just past me.	Tha carson nach do rinn i a-riamh mòr e dìreach seachad orm.
He is the fourth child of six.	Is e an ceathramh leanabh de shia.
It just tells itself.	Tha e dìreach ga innse fhèin.
The trial judge found that the stop was correct.	Fhuair britheamh na deuchainne gun robh an stad ceart.
They can report back and talk to you about their findings.	Faodaidh iad aithris air ais agus bruidhinn riut mu na fhuair iad a-mach.
Put his personal life to one side.	Cuir a bheatha phearsanta gu aon taobh.
The reason it is important is not to keep it a secret.	Is e an adhbhar a tha e cudromach nach b’ e an dìomhaireachd aice a chumail.
The piece will be on the left, now the piece on the right.	Bidh am pìos air an taobh chlì, a-nis na phìos air an làimh dheis.
Have fun with it.	Biodh spòrs againn leis.
She asked who it was.	Dh’fhaighnich i cò bha ann.
All products were of the correct size.	Bha a h-uile toradh den mheud cheart.
Especially since she had such an obvious interest in something else.	Gu sònraichte leis gu robh ùidh cho follaiseach aice airson rudeigin eile.
The baby needs to sleep too.	Feumaidh an leanabh cadal cuideachd.
And there is even evidence that this is happening.	Agus tha eadhon fianais ann gu bheil sin a’ tachairt.
I highly recommend it.	Tha mi gu mòr ga moladh.
All authors gathered and read the literature.	Chruinnich na h-ùghdaran uile agus leugh iad an litreachas.
I was really sorry for him.	Bha mi a’ faireachdainn duilich air a shon, dha-rìribh.
It's not cheap.	Chan eil e saor.
But that is not perfect at all.	Ach chan eil sin foirfe idir.
Oh, and wine.	O, agus fìon.
You've been away a lot.	Tha thu air a bhith air falbh tòrr.
They would not go away.	Cha rachadh iad air falbh.
Little knowledge is required.	Chan eil mòran feum air cus eòlais.
Because he couldn't.	A chionn nach b' urrainn.
But his father seems to have other ideas.	Ach tha e coltach gu bheil beachdan eile aig athair.
He could not be himself.	Cha b’ urrainn dha a bhith e fhèin.
Out of sight, out of mind.	As an t-sealladh, as an inntinn.
You will stay here.	Fuirichidh tu an seo.
Neither is very successful.	Chan eil an dàrna cuid gu math soirbheachail.
In everyday life, sometimes a person can turn black into white.	Ann am beatha làitheil, uaireannan faodaidh duine dubh a chuir gu geal.
Call me when you want to be picked up.	Cuir fòn thugam nuair a tha thu airson a bhith air do thogail.
It comes out as stories.	Tha e a’ tighinn a-mach mar sgeulachdan.
We will update this content as often as possible.	Bidh sinn ag ùrachadh an t-susbaint seo cho tric 'sa ghabhas.
It's different from having a desire you are definitely the desire.	Tha e eadar-dhealaichte bho mhiann a bhith agad tha thu cinnteach gur e am miann.
It simply was not done.	Gu sìmplidh cha deach a dhèanamh.
Two weeks later, the center was removed.	Dà sheachdain às deidh sin, chaidh am meadhan a thoirt air falbh.
He stood up slowly, taking time to understand his next movement.	Sheas e gu slaodach, a 'toirt ùine airson an ath ghluasad aige a thuigsinn.
What a small second.	Dè an dàrna fear beag.
And it was worth it.	Agus b’ fhiach e.
If you are a single father, this can be very difficult.	Ma tha thu nad aon athair, faodaidh seo a bhith gu math duilich.
There is no way to do this right.	Chan eil dòigh ann seo a dhèanamh ceart.
Yes, they would come in here.	Seadh, thigeadh iad a-staigh an seo.
It's really cool to be able to do it.	Tha e math dha-rìribh a bhith comasach air a dhèanamh.
Thanks to his father.	Taing dha athair.
I do not trust anyone.	Chan eil earbsa agam ann an duine.
I did this and it works.	Rinn mi seo agus tha e ag obair.
If there is a will, there is a way.	Ma tha toil ann, tha dòigh ann.
He could no longer imagine how her face might change.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh tuilleadh mar a dh’ fhaodadh a h-aodann atharrachadh.
The most useful thing is communication.	Is e an rud as fheumaile, an conaltradh.
There had been a name.	Bha ainm air a bhith ann.
It was just a matter of time.	B’ e cùis an aon stuth a bha na lùib.
Nobody would do that.	Cha dèanadh duine sin.
She tried a different approach.	Dh’fheuch i dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
What you say is going on.	Tha na tha thu ag ràdh a’ dol.
Here, of course, is a strong man.	An seo, gu cinnteach, tha duine làidir.
They had only tried once before.	Cha robh iad air feuchainn ach aon turas roimhe.
Of course, he still had to bring his action together.	Gu dearbh, dh'fheumadh e fhathast a ghnìomh a thoirt còmhla.
More research efforts should focus on this area.	Bu chòir barrachd oidhirpean rannsachaidh fòcas a chuir air an raon seo.
Choose your dream site before someone else does that.	Tagh do làrach bruadar mus dèan cuideigin eile sin.
Tell me where you come down on that.	Inns dhomh càit a bheil thu a 'tighinn sìos air an sin.
Or if so, tell me what it is.	No ma tha, innis dhomh dè a th’ ann.
After that, we have to talk.	Às deidh sin, feumaidh sinn bruidhinn.
He never rises high on his feet.	Cha bhi e uair sam bith ag èirigh àrd air a chasan.
Well, no.	Uill, chan eil.
I think my only hope is to kill myself.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an aon dòchas a th’ agam mi fhìn a mharbhadh.
People got over it.	Fhuair daoine thairis air.
It could be downstairs, upstairs or next door.	Dh’ fhaodadh e a bhith gu h-ìosal, gu h-àrd no an ath dhoras.
We feel like we have a leap over some people.	Tha sinn a’ faireachdainn gu bheil leum againn thairis air cuid de dhaoine.
He came over.	Thàinig e thairis.
You may want to sit down with us and talk about it.	Is dòcha gu bheil thu airson suidhe sìos còmhla rinn agus bruidhinn mu dheidhinn.
My parents used to have one.	B’ àbhaist fear a bhith aig mo phàrantan.
The note stated that he could not meet their dinner date.	Thuirt an nota nach b’ urrainn dha an ceann-latha dìnnear aca a chumail.
The body is talking to you.	Tha an corp a’ bruidhinn riut.
Things are getting really bad.	Bidh cùisean a’ dol gu math dona.
It starts with a simple phone call.	Bidh e a’ tòiseachadh le gairm fòn sìmplidh.
If nothing happened to you.	Ma thachair dad dhut.
A few seconds later, it reopened.	Diog às deidh sin, dh’ fhosgail e a-rithist.
I assessed my situation.	Rinn mi measadh air an t-suidheachadh agam.
Morning makes the day and a healthy start is very important.	Bidh madainn a’ dèanamh an latha agus tha e glè chudromach tòiseachadh fallain fhaighinn.
I'm sorry it has to be done.	Tha mi duilich gum feumar a dhèanamh.
I went back to work.	Chaidh mi air ais a dh'obair.
I just wanted to die to get away from the pain.	Bha mi dìreach airson bàsachadh gus faighinn air falbh bhon phian.
She is an amazing teacher.	Tha i na tidsear iongantach.
The salt is then applied.	An uairsin thèid an salann a chuir an sàs.
They are both very careful to protect it.	Tha iad le chèile gu math faiceallach airson a dìon.
These conditions can be secondary causes from a primary cause.	Faodaidh na cumhaichean sin a bhith nam buaidhean àrd-sgoile bho phrìomh adhbhar.
Suddenly I had freedom in my house.	Gu h-obann bha saorsa dhomh anns an taigh agam.
But they couldn't.	Ach cha b' urrainn dhaibh.
You are among friends here.	Tha thu am measg charaidean an seo.
There are whole companies that will do this for you.	Tha companaidhean slàn ann a nì seo dhut.
Laughing too, for the first time.	A’ gàireachdainn cuideachd, airson a’ chiad uair.
I know what to look for now.	Tha fios agam dè a choimheadas mi a-nis.
That's not what we do.	Chan e sin a bhios sinn a’ dèanamh.
Out of the top ten.	A-mach às na deich as àirde.
Demand is strong, so don't miss out.	Tha dùil ri iarrtas làidir, mar sin na caill an cothrom seo.
Imagine what that must be like.	Smaoinich cò ris a dh’ fheumas sin a bhith.
They would look at their thoughts against each other.	Bheireadh iad sùil air an smuaintean an aghaidh a chèile.
This was done for different sets of values ​​for the costs.	Chaidh seo a dhèanamh airson diofar sheataichean de luachan airson na cosgaisean.
I will take it away to you.	Bheir mi air falbh e thugad.
I have no problem sleeping at night.	Chan eil duilgheadas sam bith agam cadal air an oidhche.
Both parties must consent.	Feumaidh an dà phàrtaidh cead a thoirt seachad.
This view is an exception.	Tha am beachd seo na eisgeachd.
More complex equipment seems to be involved.	Tha e coltach gu bheil uidheamachd nas iom-fhillte an sàs.
I have never heard of anyone who has that problem.	Cha chuala mi a-riamh mu neach aig a bheil an duilgheadas sin.
And that's what good teams do first.	Agus is e sin a bhios na sgiobaidhean math a’ dèanamh air thoiseach.
This support does not exist.	Chan eil an taic seo ann.
The village was a time of great change.	Bha atharrachadh mòr air tachairt anns a’ bhaile bheag.
She, expecting to go through.	Tha i, an dùil a dhol troimhe.
This is not the first time this has happened.	Chan e seo a’ chiad uair a thachair seo.
To that extent.	Chun na h-ìre sin.
No, this was less.	Chan e, bha seo na bu lugha.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an rud a th’ ann a bhith eòlach air cànan.
It keeps me going.	Tha e gam chumail a’ dol.
The difference may be due to the effect of distance.	Dh’ fhaodadh buaidh astair a bhith mar mhìneachadh airson na h-eadar-dhealachaidhean sin.
It happened sometimes in public, and it scared people.	Thachair e uaireannan gu poblach, agus chuir e eagal air daoine.
No easy sign.	Gun chomharra furasta.
That's what her young face said.	Sin a thuirt a h-aodann òg.
But let's try to make this one work.	Ach feuchaidh sinn ri toirt air an fhear seo obrachadh.
They will not vote for it this year.	Cha bhòt iad air a shon am-bliadhna.
I will share it with one or two other girls.	Bidh mi ga roinn le nighean no dhà eile.
But that will have to wait until tomorrow, he thought.	Ach feumaidh sin feitheamh gus a-màireach, smaoinich e.
Pain lifted up, beyond where pain had ever gone.	Pian air a thogail suas, seachad air far an deach pian a-riamh.
And that certainly includes students.	Agus tha sin gu cinnteach a’ toirt a-steach oileanaich.
I know you are scared.	Tha fios agam gu bheil an t-eagal ort.
I'm proud to have known you.	Tha mi moiteil gun robh mi eòlach ort.
Go and do your work.	Rach agus dèan an obair agad.
Or rather, this particular effort will die.	No an àite sin, gheibh an oidhirp shònraichte seo bàs.
Press this well.	Brùth seo gu math.
It's very picture.	Tha e gu math dealbh.
It's a relationship.	Is e dàimh a th’ ann.
King, asked the judge.	Righ, dh' fharraid am britheamh.
This lights up.	Bidh seo a’ lasadh a’ dol.
Reviews on this point were mixed.	Bha na lèirmheasan gu math measgaichte air a’ phuing seo.
Life was divided between us.	Bha beatha air a roinn eadar sinn.
And my mother was a devoted single mother.	Agus bha mo mhàthair na màthair singilte dìcheallach.
Be that as it may.	Bi mar sin.
There were no significant differences between the groups by age.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra eadar na buidhnean a rèir aois.
Moreover, there was no lack of relevance.	A bharrachd air an sin, cha robh dìth iomchaidheachd sam bith ann.
It will not come without it.	Cha tig e às aonais.
Her expression does not change.	Chan eil an abairt aice ag atharrachadh.
He thought over it.	Smaoinich e thairis air.
I didn't see that coming.	Chan fhaca mi sin a’ tighinn.
Another step was a step or two ahead.	Bha ceum eile ceum no dhà air thoiseach.
Come to think of it, as is the rest of her family.	Thig gu smaoineachadh air, mar a tha an còrr den teaghlach aice.
That's exactly how the system works.	Sin dìreach mar a tha an siostam ag obair.
I turned it down.	Thionndaidh mi sìos e.
They don't tell me anymore.	Chan eil iad ag innse dhomh tuilleadh.
And that we are human.	Agus gur e duine sinne.
Glass was everywhere.	Bha glainne anns a h-uile h-àite.
They will remember you if you do.	Bidh cuimhne aca ort ma nì thu sin.
An unforgettable weight.	Cuideam nach gabh a dhìochuimhneachadh.
Your families have been lucky enough to find each other.	Tha do theaghlaichean air a bhith fortanach lorg a chèile.
He wanted to put it in his mouth.	Bha e airson a chuir na bheul.
The first two are dead.	Tha a 'chiad dhà marbh.
Anyone can help me.	Faodaidh duine sam bith mo chuideachadh.
That usually requires a plant or more losses.	Mar as trice bidh sin a 'feumachdainn plannt no barrachd call.
And then he smiled.	Agus an uairsin rinn e gàire.
Such a good song.	Òran cho math.
People talk about it.	Bidh daoine a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Our key points of completion were the cost of hospitalization and length of stay.	B’ e na prìomh phuingean crìochnachaidh againn cosgais ospadail agus fad fuireach.
Raise your hands.	Tog do làmhan.
But that is not happening.	Ach chan eil seo a’ tachairt.
I sat down again.	Shuidh mi sìos a-rithist.
Or more as one and a half.	No barrachd mar aon gu leth.
He had told her that, many times.	Bha e air sin innse dhi, iomadh uair.
He has another step to take in his game.	Tha ceum eile aige ri dhol sa gheama aige.
After all, it's pretty easy.	Às deidh sin, tha e gu math furasta.
It helped us.	Chuidich e sinn.
The decision makes a difference that I too can accept.	Tha an co-dhùnadh a’ cruthachadh eadar-dhealachadh ro mhath dhomh gabhail ris.
I hope you are well.	Tha mi an dòchas gu bheil thu gu math.
All of the above.	A h-uile rud gu h-àrd.
We are going to healing.	Tha sinn a 'dol gu leigheas.
There was nothing written on the outside but my name.	Cha robh dad sgrìobhte air an taobh a-muigh ach m’ ainm.
They are half right.	Tha iad leth-cheart.
Some will help you in your research.	Cuidichidh cuid thu anns an rannsachadh agad.
I did very little, because the company did everything.	Is e glè bheag a rinn mi, oir rinn a’ chompanaidh a h-uile càil.
His tone changed immediately.	Dh’atharraich an tòn aige sa bhad.
I will never know who it was.	Cha bhi fios agam gu bràth cò bh' ann.
Then she found herself back here.	An uairsin fhuair i i fhèin air ais an seo.
That game did not grow old.	Cha d’ fhàs an geama sin aosta.
Give my love to friends.	Thoir mo ghaol do charaidean.
So far, at least.	Gu ruige seo, co-dhiù.
Not yet, old man.	Chan eil fhathast, seann duine.
All you have to do is find it and find it.	Chan eil agad ach a lorg agus an lorg.
His ball was not on the train he met.	Cha robh am ball aige air an trèana air an deach e ga choinneachadh.
Trying to make sense of things.	A’ feuchainn ri ciall a dhèanamh de rudan.
We settled.	Shuidhich sinn.
Stable values ​​can only be achieved through regular patient breathing.	Chan urrainnear luachan seasmhach a choileanadh ach tro anail cunbhalach an euslaintich.
The source of the information was not included in the report.	Cha robh tùs an fhiosrachaidh air a ghabhail a-steach san aithisg.
I could talk to my cat as usual.	B’ urrainn dhomh bruidhinn ris a’ chat agam gu h-àbhaisteach.
Here's what you have.	Seo na th' agad.
Well I did not know.	Uill cha robh fios agam.
Protect it.	Dìon e.
Take one as you leave.	Gabh fear mar a dh'fhàgas tu.
He served him.	Rinn e seirbheis dha.
I have one.	Tha fear agam.
Such a thing becomes a rule.	Thig an leithid de rud gu bhith na riaghailt.
Its main theme is health.	Is e a phrìomh chuspair slàinte.
Soldiers opened the fire.	Dh’fhosgail saighdearan an teine.
We have talked about this for hours and hours.	Tha sinn air bruidhinn mu dheidhinn seo airson uairean is uairean.
In our patient, this did not lead to additional benefit.	Anns an euslainteach againn, cha do lean seo gu buannachd a bharrachd.
Think of your brain as a tool.	Smaoinich air an eanchainn agad mar inneal.
Don't deal with one guy or another.	Na bi a’ dèiligeadh ri aon ghille no beachd.
She wanted it like this.	Bha i ga iarraidh mar seo.
Nevertheless, these methods are often taken for granted.	A dh'aindeoin sin, tha na dòighean sin gu tric air an gabhail mar chòir.
His office was friendly and helpful.	Bha an oifis aige càirdeil agus a’ tabhann deagh sheirbheis.
Everyone had a good idea of ​​what went on in my life.	Bha deagh bheachd aig gach fear air na chaidh air adhart nam bheatha.
I left my parents' house early in the morning.	Dh’fhàg mi taigh mo phàrant tràth sa mhadainn.
Many of these people will be when they broke in the process.	Bidh mòran de na daoine sin nuair a bhris iad sa phròiseas.
She would not consider these at all.	Cha bhiodh i a’ beachdachadh orra sin idir.
I have made my decision.	Tha mi air mo cho-dhùnadh a dhèanamh.
They are thin and clear.	Tha iad tana agus soilleir.
Be there everyone.	Biodh a h-uile duine ann.
Because he seemed to be happy.	A chionn gu robh e coltach gu robh e toilichte.
Big bright white shirt.	Lèine mhòr shoilleir gheal.
I really believe that it is coming.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn gu bheil e a’ tighinn.
You are about to hear how they removed the body.	Tha thu a’ dol a chluinntinn mar a thug iad air falbh an corp.
I will naturally pay you for your time and effort.	Pàighidh mi gu nàdarra thu airson do chuid ùine agus oidhirp.
We learn from the successes and failures of the past.	Bidh sinn ag ionnsachadh bho shoirbheachas agus fàilligeadh san àm a dh'fhalbh.
See what he says, and talk through it.	Faic na tha e ag ràdh, agus bruidhinn troimhe.
But behold, do not turn me away.	Ach feuch, na tionndaidh air falbh mi.
We have your contact information.	Tha am fiosrachadh conaltraidh agad againn.
These reported conclusions were not followed.	Cha deach leantainn sam bith ris na co-dhùnaidhean sin a chaidh aithris.
To spread happiness.	Gus toileachas a sgaoileadh.
And you can't have it.	Agus chan urrainn dhut a bhith agad.
I had such a clear picture of it.	Bha dealbh cho soilleir agam dheth.
As is often the case, it only happened by accident.	Mar a thachras gu tric, cha do thachair e ach le tubaist.
It was the first night he had spent there without his wife.	Seo a’ chiad oidhche a chuir e seachad ann às aonais a bhean.
Which is about my dad, it's just me.	A tha ann an cùis m’athar dìreach mise.
My thoughts, and my worries, too.	Mo smuaintean, agus mo dhraghan, cuideachd.
He was worried about health care.	Bha dragh air mu chùram slàinte.
I could hardly share power with them.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh cumhachd a roinn leotha.
Better to be careful.	Nas fheàrr a bhith faiceallach.
Without a home there is no future.	Às aonais dachaigh chan eil àm ri teachd ann.
You are seldom in an office.	Is ann ainneamh a bhios tu ann an oifis.
Winter was definitely on the way.	Bha an geamhradh gu cinnteach air an t-slighe.
Because you have a big job ahead of you.	Oir tha obair mhòr air thoiseach ort.
And now it was a command.	Agus a-nis b 'e àithne a bh' ann.
People who allow themselves to be put down.	Daoine a leigeas leotha fhèin a bhith air an cur sìos.
He was a kind man.	’S e duine còir a bh’ ann.
That should be enough.	Bu chòir dha a bhith gu leòr.
Initially, the sample size was relatively small.	An toiseach, bha meud an sampall an ìre mhath beag.
He had no right to know.	Cha robh còir aige fios a bhith aige.
He pulled a chair out of the table and sat down.	Tharraing e cathair a-mach às a’ bhòrd agus shuidh e sìos.
Her eyes were a little small and deep.	Bha a sùilean caran beag agus domhainn.
It literally changed the course of the war.	Dh’atharraich e gu litireil cùrsa a’ chogaidh.
I do not answer.	Chan eil mi a 'freagairt.
It was quickly followed by five others.	Chaidh a leantainn gu sgiobalta le còig eile.
I was thrilled with the next three months.	Bha mi air bhioran leis na trì mìosan a bha romhainn.
Unfortunately, this did not significantly cut it down.	Gu mì-fhortanach, cha do gheàrr seo sìos e gu mòr.
Everyone has made their way into the online digital business.	Tha a h-uile duine air an slighe a thionndadh chun ghnìomhachas didseatach air-loidhne.
It took some time.	Thug e beagan ùine.
See sample below.	Faic sampall gu h-ìosal.
And this costs money.	Agus tha seo a 'cosg airgead.
The first table leaves and then another sits.	Bidh a 'chiad bhòrd a' fàgail agus an uairsin tha fear eile na shuidhe.
Other aspects are better maintained.	Bidh taobhan eile a’ cumail suas nas fheàrr.
I can’t let you do it on your own.	Chan urrainn dhomh leigeil leat a dhèanamh leat fhèin.
That clean social security number.	An àireamh tèarainteachd shòisealta sin glan.
With food, drink and music, not once but twice.	Le biadh, deoch is ceòl, chan ann uair ach dà uair.
But at the time.	Ach aig an àm.
This country is still close to everything.	Tha an dùthaich seo fhathast faisg air a h-uile càil.
It was hard to pinpoint just what it was.	Bha e duilich a mheur a chuir air dìreach dè a bh’ ann.
It's different if they come to the hospital.	Tha e eadar-dhealaichte ma thig iad dhan ospadal.
The other one has just appeared in the last two years.	Tha am fear eile dìreach air nochdadh anns an dà bhliadhna a dh’ fhalbh.
However, she is believed to have rejoined that night.	Ach, thathas a’ creidsinn gun deach i còmhla ris an oidhche sin a-rithist.
I have not thought about it for a long time.	Chan eil mi air smaoineachadh air airson ùine mhòr.
I need to get the image source associated with the link address.	Feumaidh mi an stòr ìomhaigh fhaighinn co-cheangailte ris an t-seòladh ceangail.
You understand the point.	Tha thu a’ tuigsinn a bheachd.
Next, identify which language they need while playing.	An ath rud, comharraich dè an cànan a dh’ fheumas iad fhad ‘s a tha iad a’ cluich.
Our children are the future.	Is e ar clann an àm ri teachd.
There he becomes the center of attention because of his strange behavior.	An sin bidh e na mheadhan aire air sgàth a ghiùlan neònach.
It doesn't happen.	Chan eil e a’ tachairt.
Initially, the number of participants was small.	An toiseach, bha an àireamh de chom-pàirtichean beag.
He threw a chair.	Thilg e cathair.
And he hated strong women.	Agus bha gràin aige air boireannaich làidir.
It looks excellent, and runs even better.	Tha e a 'coimhead sàr-mhath, agus a' ruith eadhon nas fheàrr.
I lost a job.	Chaill mi obair.
Remaining.	A tha air fhàgail.
And you want to know what's going to happen next.	Agus tha thu airson faighinn a-mach dè a tha dol a thachairt an ath rud.
They do not come from our brain but come from without.	Chan eil iad a 'tighinn bhon eanchainn againn ach a' tighinn bhon taobh a-muigh.
And that is what they found.	Agus is e sin a lorg iad.
Initially, she was introduced as a silent girl.	An toiseach, chaidh a toirt a-steach mar nighean sàmhach.
Social support was not examined due to the small number of inspections.	Cha deach taic shòisealta a sgrùdadh mar thoradh air an àireamh bheag de sgrùdaidhean.
Dark on the right.	Dorcha air an taobh dheas.
At the same time, something is happening.	Aig an aon àm, bha rudeigin math a’ dol air adhart.
It's time.	Tha an t-àm aige.
With her state of mind she could not be held accountable.	Leis an staid inntinn aice cha b' urrainn dhi a bhith cunntachail.
Are they.	A bheil iad.
You have seen too.	Tha thu air fhaicinn cuideachd.
You are in good danger.	Tha cunnart math agad.
He plays the man he is.	Tha e a’ cluich mar an duine a tha e.
But my mind is made up.	Ach tha m' inntinn air a deanamh suas.
That is up to them.	Tha sin an urra riutha.
He smiled at me, a drink in his hand.	Rinn e gàire orm, deoch na làimh.
This was the measure of her success.	B’ e seo an tomhas de shoirbheachas aice.
It is being found about you.	Thathas ga lorg mu do dheidhinn.
Pictures of my dog.	Dealbhan mo chù.
Next time we will do this.	An ath thuras nì sinn seo.
She looked around.	Sheall i mun cuairt.
She was early and small.	Bha i tràth agus beag.
Everyone has an email address.	Tha seòladh puist-d aig a h-uile duine.
My hair fell out.	Thuit mo ghruag a-mach.
His breath was gone.	Bha an anail aige air falbh.
To get the fuck out of there and find a better position.	Gus am fuck a thoirt a-mach às an sin agus suidheachadh nas fheàrr a lorg.
He has a secret.	Tha dìomhaireachd aige.
That guy took me a while.	Thug am fear sin greis dhomh.
How can I achieve that.	Ciamar a gheibh mi sin a choileanadh.
The school reopened several years later.	Dh’ fhosgail an sgoil grunn bhliadhnaichean às deidh sin.
It became a kind of big move.	Thàinig e gu bhith na sheòrsa de ghluasad mòr.
Some employees do not have contact with the public.	Tha cuid den luchd-obrach aig nach eil conaltradh ris a’ phoball.
Not a true picture of what will happen.	Chan e fìor shealladh de na thachras.
Easy to leave.	Furasta fhàgail.
He should finish it now.	Bu chòir dha a chrìochnachadh a-nis.
He killed my father.	Mharbh e m’ athair.
Storm, that's what she needed.	Stoirm, sin a bha a dhìth oirre.
And change the way they move and work in the world.	Agus atharraich an dòigh sa bheil iad a’ gluasad agus ag obair san t-saoghal.
We have materials that we need to work out.	Tha stuthan againn a dh'fheumas sinn obrachadh a-mach.
But it is true.	Ach tha e fìor.
Just tell me.	Dìreach innis dhomh.
You would think that it is different, that everything goes according to plan.	Bu mhath leat a bhith a’ smaoineachadh gu bheil e eadar-dhealaichte, gu bheil a h-uile càil a’ dol a rèir a’ phlana.
He had severe pain in his side.	Bha droch phian air na thaobh.
This rare disease is difficult to diagnose clinically.	Tha e duilich an galar tearc seo a dhearbhadh gu clinigeach.
Because he is now without the main character.	Leis gu bheil e a-nis a’ dol às aonais am prìomh charactar.
We do not want land or money from them.	Chan eil sinn ag iarraidh fearann ​​no airgead bhuapa.
Take a test example for murder.	Gabh eisimpleir deuchainn airson murt.
You can think of them as results, or whatever you want.	Faodaidh tu smaoineachadh orra mar thoraidhean, no ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
It was a beautiful gift.	B’ e tiodhlac brèagha a bh’ ann.
And maybe it still could.	Agus is dòcha gum faodadh e a bhith fhathast.
I have a daughter, too.	Tha nighean agam, cuideachd.
Specific issues can be easily identified.	Faodar cùisean sònraichte a dhearbhadh gu furasta.
I like older men.	Is toil leam fir nas sine.
Just not much I worry about games.	Dìreach chan eil mòran dragh orm mu gheamannan.
You can produce inside your big !.	Faodaidh tu toradh taobh a-staigh do mhòr!.
Values ​​are true or false.	Tha na luachan fìor no ceàrr.
Then he met the man's eye.	An uair sin thachair e ri sùil an duine.
I have looked at this particular example everywhere and I cannot find it.	Tha mi air an eisimpleir shònraichte seo a choimhead anns a h-uile àite agus chan urrainn dhomh a lorg.
I've had this phone since it came out.	Tha am fòn seo air a bhith agam bho thàinig e a-mach.
Anyone could make them.	Dh'fhaodadh duine sam bith a dhèanamh orra.
I haven't seen it since you introduced it.	Chan fhaca mi e bho thug thu a-steach e.
My whole life has been taken from me.	Tha mo bheatha gu lèir air a thoirt bhuam.
I saw the whole thing.	Chunnaic mi an rud gu lèir.
I never thought about it at the time.	Cha do smaoinich mi a-riamh air aig an àm.
With little control over his own life.	Le glè bheag de smachd air a bheatha fhèin.
Most do not.	Chan eil a’ mhòr-chuid.
I want to hold my book in my hands.	Tha mi airson mo leabhar a chumail nam làmhan.
And he had stepped on it.	Agus bha e air ceum a ghabhail air.
Either they do or do without.	Is e an dàrna cuid iad no dèan às aonais.
You do not like me, but you listen.	Cha toil leat mise, ach tha thu ag èisteachd.
Things did not go according to plan.	Cha deach cùisean a rèir a’ phlana.
There is a dark side, moral as well as physical.	Tha taobh dorcha ann, moralta a bharrachd air corporra.
Use a separate form for each patient.	Cleachd foirm air leth airson gach euslainteach.
It is too early to take more action on your body with anything else.	Tha e ro thràth airson tuilleadh gnìomh a dhèanamh air do bhodhaig le rud sam bith eile.
You have biological knowledge of the device.	Tha eòlas bith-eòlasach agad air an inneal.
Ten out of ten for his results though.	Deich às gach deich airson na toraidhean aige ge-tà.
Everyone got cold feet.	Fhuair a h-uile duine casan fuar.
Take a break from your routine.	Gabh fois bhon chleachdadh àbhaisteach agad.
We are married animals.	Tha sinn nar beathaichean pòsaidh.
We're going to play old songs and new ones.	Tha sinn a’ dol a chluich seann òrain agus feadhainn ùra.
Unbeknownst to everyone, she is not new to the city.	Gun aithne dhan a h-uile duine, chan eil i ùr sa bhaile.
We can't find it.	Chan urrainn dhuinn a lorg.
Our parents were dead.	Bha ar pàrantan marbh.
I liked it for it.	Chòrd e rium air a shon.
He was very open and honest and genuinely a love letter.	Bha e gu math fosgailte agus onarach agus dha-rìribh na litir gaoil.
There was no one she had heard of.	Cha robh fear ann air an cuala i.
I would like to know the process for doing something like this.	Bu mhath leam eòlas fhaighinn air a’ phròiseas airson rudeigin mar seo a dhèanamh.
It has been better to keep a line of communication with me.	Tha e air a bhith nas fheàrr loidhne conaltraidh a chumail rium.
Or he had one drink left and kept putting it back.	No bha aon deoch air fhàgail aige agus chùm e ga chuir air ais.
But we had no issue.	Ach cha robh cuspair againn.
It has a long life ahead of it.	Tha beatha fhada air thoiseach air.
The best answer is, forget about it.	Is e am freagairt as fheàrr, dìochuimhnich mu dheidhinn.
The time for that has passed.	Tha an ùine airson sin air a dhol seachad.
And deep down, we know this to be true.	Agus domhainn sìos, tha fios againn gu bheil seo fìor.
In high school and high school, we loved house parties.	Anns an sgoil mheadhanach agus àrd-sgoil, bha sinn dèidheil air pàrtaidhean taighe.
Its physical definition is as follows.	Tha a mhìneachadh corporra mar a leanas.
Then they put her on board.	An uairsin chuir iad air bòrd i.
The sounds of the camp came to his ears.	Thàinig fuaimean a 'champa gu a chluasan.
Let it roll.	Leig leis rolaigeadh.
We both knew the truth.	Bha fios aig an dithis againn air an fhìrinn.
I should definitely get home.	Bu chòir dhomh faighinn dhachaigh gu dearbh.
This weekend in your place.	An deireadh sheachdain seo nad àite.
Then he turned to look at me.	An uairsin thionndaidh e a choimhead orm.
But they had to be watched, too.	Ach dh'fheumadh iad a bhith air an coimhead, cuideachd.
Roll up each section starting at the broad end.	Rol suas gach earrann a 'tòiseachadh aig a' cheann fharsaing.
His words, not mine.	Na briathran aige, chan e mo chuid.
The front door was the original timber.	B’ e an doras aghaidh am fiodh tùsail.
A minute is too long.	Tha mionaid ro fhada.
Food for the mind.	Biadh airson an inntinn.
So the reading room was moved to the second floor.	Mar sin chaidh an seòmar leughaidh a ghluasad chun dàrna làr.
This is a good fall in just a month.	Is e tuiteam math a tha seo ann an dìreach mìos.
They obviously do not present the same problems to society.	Chan eil iad a’ nochdadh na h-aon dhuilgheadasan don chomann-shòisealta, gu follaiseach.
He could fight crime.	Dh'fhaodadh e sabaid an aghaidh eucoir.
He really valued the way they defend our country.	Thug e fìor luach dhomh mar a tha iad a’ dìon ar dùthaich.
I can't really say what happened after that.	Chan urrainn dhomh fìor innse dè thachair às deidh sin.
But other than that, she was fine.	Ach a bharrachd air an sin, bha i gu math.
I was at my desk writing.	Bha mi aig an deasg agam a’ sgrìobhadh.
She drank too much, slept too little.	Bha i ag òl cus, a’ cadal ro bheag.
I do it.	Bidh mi ga dhèanamh.
Stars under stars.	Rionnagan fo rionnagan.
It might even benefit our players.	Is dòcha gum biodh e eadhon na bhuannachd dha na cluicheadairean againn.
But it did feel good to have something to do.	Ach bha e a’ faireachdainn math rudeigin a bhith agad ri dhèanamh.
However, it would not.	Ach, cha dèanadh e.
I tried to move it but to no avail.	Dh’ fheuch mi ri a ghluasad ach cha robh fortan agam.
That's the good news.	Sin an deagh naidheachd.
It felt positive, a little too positive.	Bha e a’ faireachdainn deimhinneach, rud beag ro dheimhinneach.
And you can talk to him as if you were a child.	Agus faodaidh tu bruidhinn ris mar gum biodh tu nad phàiste.
He showed no sign of hearing.	Cha do sheall e sgeul air cluinntinn.
It is my job to be.	Is mise mo ghnìomh a bhith.
One of the best, they say.	Aon den fheadhainn as fheàrr, tha iad ag ràdh.
We had been good friends.	Bha sinn air a bhith nan deagh charaidean.
If we threw it out on the plate, it would look very silly.	Nan tilgeamaid a-mach air an truinnsear e, bhiodh iad a’ coimhead gu math gòrach.
That turned out to be too much to hope for.	Thionndaidh sin a-mach gu bhith ro mhòr airson a bhith an dòchas.
And now he's gone.	Agus a-nis tha e air falbh.
Sometimes the vision of the outcome is not clear to the team.	Uaireannan chan eil lèirsinn an toraidh soilleir don sgioba.
We need to come together.	Feumaidh sinn tighinn còmhla.
We can do anything we want.	Is urrainn dhuinn rud sam bith a tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
You have to be more careful.	Feumaidh tu a bhith nas faiceallach.
And so, we can only do anything about it.	Agus mar sin, chan urrainn dhuinn ach rud sam bith a dhèanamh mu dheidhinn.
I was out of it for a long time.	Bha mi a-mach às airson ùine mhòr.
The world we know was taking shape.	Bha an saoghal as aithne dhuinn a’ gabhail cumadh.
He had never seen that before.	Chan fhaca e sin a-riamh roimhe.
And they were tall.	Agus bha iad àrd.
But it was good to have the family together.	Ach bha e math an teaghlach a bhith còmhla.
A small selection proves that they are even bigger than they were originally.	Tha glè bheag de thaghadh a’ dearbhadh gu bheil iad eadhon nas motha na fhuair iad an toiseach.
I'll be out tomorrow.	Bidh mi a-muigh air a-màireach.
I'd love to hear what people think.	Bu toil leam cluinntinn dè a tha daoine a’ smaoineachadh mun bheachd seo.
It's my foot, it's my foot.	'S e mo chas a th' ann, 's e mo chas a th' ann.
Taking lots of pictures with the sun setting behind me.	A’ togail mòran dhealbhan leis a’ ghrian a’ dol fodha air mo chùlaibh.
Some places will be faster than others.	Bidh cuid de dh'àiteachan nas luaithe na feadhainn eile.
It's just about money now.	Chan eil i ach mu dheidhinn airgead a-nis.
For a while.	Airson beagan ùine.
She wouldn't tell you how good she is.	Chan innseadh i dhut cho math sa tha i.
The story keeps us going and we live within it.	Tha an sgeulachd gar cumail a’ dol agus tha sinn beò taobh a-staigh dheth.
Police were not called.	Cha deach na poilis a ghairm.
Just the frequency increases.	Tha dìreach an tricead a 'dol am meud.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
Then it was up, up, up.	An uairsin bha e suas, suas, suas.
Occurs after the process has been evaluated.	A thachras às deidh a 'phròiseas a bhith air a mheasadh.
It has become something that was not there in the beginning.	Tha e air fàs gu bhith na rud nach robh ann an toiseach.
I wanted them home, too.	Bha mi gan iarraidh dhachaigh, cuideachd.
So it was very safe to visit him at home.	Mar sin bha e gu math sàbhailte tadhal air aig an taigh.
I stood there, motionless, as the car pulled away.	Sheas mi an sin, gun a bhith a 'gluasad, mar a tharraing an càr air falbh.
It's early, but you've never felt that way before.	Tha e tràth, ach cha robh thu a-riamh a’ faireachdainn mar seo mu dheidhinn cuideigin roimhe seo.
These are for you.	Tha iad seo dhutsa.
Thank you for making me laugh.	Tapadh leibh airson toirt orm gàire a dhèanamh.
But the nature of things has not changed.	Ach chan eil nàdar nan rudan air atharrachadh.
These groups will be tested before and after training.	Thèid na buidhnean sin a dhearbhadh ro agus às deidh trèanadh.
That was really important to our team.	Bha sin dha-rìribh na rud a bha cudromach don sgioba againn.
And it was not snowing.	Agus cha b’ e sneachda a bh’ ann.
This simple step will make you look professional and prepared.	Bheir an ceum sìmplidh seo ort coimhead proifeasanta agus ullaichte.
Away with their heads.	Air falbh le an cinn.
They lost one season in the life of a great team.	Chaill iad aon ràithe ann am beatha sgioba mhòr.
Same thing, amazing hand.	An aon rud, làmh iongantach.
He is a man of his word.	Is fear d'a fhocal e.
Our first challenge will be to tell the truth about this story.	Is e a’ chiad dhùbhlan a bhios againn an fhìrinn innse mun sgeulachd seo.
It felt connected.	Bha e a’ faireachdainn ceangailte.
It seems to have disappeared.	Tha e coltach gun deach e à sealladh.
It happened often.	Thachair e gu tric.
He had four brothers and one sister.	Bha ceathrar bhràithrean agus aon phiuthar aige.
I do not know where life takes them.	Chan eil fios agam càite an toir beatha iad.
I want it back.	Tha mi ga iarraidh air ais.
She sat back down.	Shuidh i sìos air ais.
These results are very consistent with the current findings.	Tha na toraidhean sin gu math co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean làithreach.
I can move it easily from room to room which is amazing.	Is urrainn dhomh a ghluasad gu furasta bho rùm gu seòmar a tha iongantach.
It surprised us.	Chuir e iongnadh oirnn.
Whatever you enter for a subject line will be a picture title.	Ge bith dè a chuireas tu a-steach airson loidhne cuspair bidh e na thiotal dealbh.
I am slow to absorb things.	Tha mi slaodach airson rudan a thoirt a-steach.
He went in and asked for a rose.	Chaidh e stigh 's dh' iarr e ròs.
The ending would be quick.	Bhiodh an deireadh sgiobalta.
Not to be overlooked.	Gun a bhith air a leigeil seachad.
There was really nothing to do.	Cha robh dad ri dhèanamh dha-rìribh.
He couldn't help himself.	Cha b' urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
You can examine the empty building for each element.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an togalach falamh airson gach eileamaid.
There was not much time.	Cha robh cus ùine ann.
There, he almost steered.	An sin, cha mhòr nach do stiùir e.
However, this finding was based on limited data.	Ach, bha an lorg seo stèidhichte air dàta cuibhrichte.
They were here together now, taking this terrible risk.	Bha iad ann an seo còmhla a-nis, a 'gabhail a' chunnart uabhasach seo.
God is kind because He has given us this choice.	Tha Dia coibhneil oir thug e dhuinn an roghainn seo.
Her mother will be like that.	Bidh a màthair mar sin.
However, it is more true than it was a month ago.	Ach, tha e nas fhìrinn na bha e o chionn mìos.
The first step is to disassemble your gun.	Is e a’ chiad cheum do ghunna a thoirt às a chèile.
They all last a long time.	Mairidh iad uile fada.
He still lives in his family and in the memories.	Tha e fhathast a’ fuireach na theaghlach agus anns na cuimhneachain.
On one occasion he put a stick through his neck.	Uair dhe na h-uairean chuir e maide tron ​​amhaich aige.
Peace reached her ears, and she stepped away from the door.	Thachair sith air a cluasan, agus ghabh i ceum air falbh bhon doras.
I can't believe how simple the steps were.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cho sìmplidh sa bha na ceumannan.
Little girls and women everywhere need to know that she was black.	Feumaidh fios a bhith aig caileagan beaga agus boireannaich anns a h-uile àite gu robh i dubh.
Property is relatively natural.	Tha seilbh caran nàdarrach.
Even his hands took it away.	Thug eadhon a làmhan air falbh e.
He was not going to be in danger of getting into anything else.	Cha robh e gu bhith ann an cunnart a dhol a-steach do rud sam bith eile.
It was just a personal decision.	B’ e dìreach co-dhùnadh pearsanta a bh’ ann.
Cook every night like you are the best on the line.	Còcaich a h-uile h-oidhche mar thusa as fheàrr air an loidhne.
That started as my strategy.	Thòisich sin mar mo ro-innleachd.
Everyone.	A h-uile duine.
This result may be due to the small sample size studied.	Is dòcha gu bheil an toradh seo mar thoradh air meud sampall beag a chaidh a sgrùdadh.
Something you must hear.	Rud a dh’ fheumas tu a chluinntinn.
See, let it.	Feuch, leig leis.
He agreed and started writing.	Dh’aontaich e agus thòisich e a’ sgrìobhadh.
I love what's going on in those games.	Is toil leam na tha a’ tachairt anns na geamannan sin.
Well five, of course, because that's what we finished.	Uill còig, gu dearbh, oir is e sin a chrìochnaich sinn.
She stood at the edge looking into the water.	Sheas i aig an oir a’ coimhead a-steach don uisge.
That guy in the picture was very friendly.	Bha am fear sin san dealbh gu math càirdeil.
I felt like my temperature was starting to rise.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh an teòthachd agam a’ tòiseachadh ag èirigh.
In the end, as you know, they parted anyway.	Aig a 'cheann thall, mar a tha fios agad, dhealaich iad co-dhiù.
Nobody cared.	Cha robh duine a’ gabhail uallach.
I have another problem with that part of the logic.	Tha duilgheadas eile agam leis a’ phàirt sin den loidsig.
But no one would know about it.	Ach cha bhiodh fios aig duine mu dheidhinn.
We wanted to do everything for the people who were there.	Bha sinn airson a h-uile càil a dhèanamh dha na daoine a bha ann.
They really enjoyed it.	Chòrd e riutha gu mòr.
I will be looking at my phone again.	Bidh mi a’ coimhead air a’ fòn agam a-rithist.
None of them did.	Cha do rinn gin dhiubh.
Nothing moved.	Cha do ghluais dad.
In practice it happened just the opposite.	Ann an cleachdadh thachair dìreach an taobh eile.
That approach was wrong.	Bha an dòigh-obrach sin ceàrr.
It's hard to get away from it.	Tha e doirbh faighinn air falbh bhuaithe.
Everyone was watching what was going on.	Bha a h-uile duine a’ coimhead feuch dè bha dol.
We never agreed.	Cha robh sinn a-riamh ag aontachadh.
I've covered.	Tha mi air a chòmhdach.
Girls were much more interesting.	Bha nigheanan fada nas inntinniche.
I told her to talk to her doctor about that one.	Thuirt mi rithe bruidhinn ris an dotair aice air an fhear sin.
I try to find someone to go with me.	Bidh mi a’ feuchainn ri cuideigin a lorg a thèid còmhla rium.
I tell you, it was there.	Tha mi ag innse dhut, bha e ann.
He could only be asleep for a few seconds.	Cha b’ urrainn dha a bhith air a bhith na chadal ach airson diogan.
Freedom to be who you wanted to be.	Saorsa a bhith cò a bha thu airson a bhith.
They seemed to be running at full speed.	Bha coltas gu robh iad a 'ruith aig làn astar.
You have to look at yourself and change.	Feumaidh tu coimhead ort fhèin agus atharrachadh.
We both know that the girl is in love with you.	Tha fios againn le chèile gu bheil an nighean ann an gaol leat.
But it seems to not work.	Ach tha e coltach nach obraich.
Next, we took a closer look at the details themselves.	An ath rud, thug sinn sùil nas mionaidiche air na mion-fhiosrachadh iad fhèin.
Make a silly face, move your arms.	Dèan aghaidh gòrach, gluais do ghàirdeanan.
I miss ice so much.	Tha mi ag ionndrainn deigh cho mòr.
Everything is there, but everything is black.	Tha a h-uile dad ann, ach tha a h-uile dad dubh.
It is not real legal advice, however.	Chan e fìor chomhairle laghail a th’ ann, ge-tà.
And people are different everywhere.	Agus tha daoine eadar-dhealaichte anns gach àite.
It looked fair.	Bha coltas cothromach.
Season the fish with salt and pepper and place in a pan.	Rèitich an t-iasg le salann is piobar agus cuir a-steach e ann am pana.
I wonder how long it has been since then.	Saoil dè cho fada ‘s a tha e air a bhith bhon uairsin.
This is a matter of power and control.	Is e cùis cumhachd agus smachd a tha seo.
Make friends tonight.	Thoir caraidean seachad a-nochd.
His advice was strong, too.	Bha a chomhairle làidir, cuideachd.
Many people are better off with their hands than learning books.	Tha mòran dhaoine nas fheàrr len làmhan na bhith ag ionnsachadh leabhraichean.
They are not wrong.	Chan eil iad ceàrr.
I mean we're looking for a missing woman.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil sinn a' coimhead airson boireannach a tha a dhìth.
You like this one.	Bidh am fear seo a’ còrdadh riut.
That night, on the phone, we ended up talking for four hours.	An oidhche sin, air a 'fòn, chrìochnaich sinn a' bruidhinn airson ceithir uairean a thìde.
But we are three months late.	Ach tha sinn trì mìosan air dheireadh.
Mum had lost her strength years ago.	Bha Mam air a neart a chall o chionn bhliadhnaichean.
She turned her eye away.	Thionndaidh i a sùil air falbh.
Especially when it was time for me to leave.	Gu sònraichte nuair a bha an t-àm ann dhomh falbh.
The important part.	Am pàirt chudromach.
I am a dog.	'S e cù a th' annam.
Nobody saw me.	Cha robh duine gam fhaicinn.
I'm not going to limit myself like that.	Chan eil mi a’ dol a chuingealachadh mi fhìn mar sin.
Come in then.	Thig a-staigh an uairsin.
We reported on this presentation.	Rinn sinn aithris air an taisbeanadh seo.
He understood that and let me be.	Thuig e sin agus leig leam a bhith.
I thought you could.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh comas agad.
We have a good chance of winning the series.	Tha deagh chothrom againn an t-sreath a bhuannachadh.
It felt that way, at least.	Bha e a’ faireachdainn mar sin, co-dhiù.
It's a way of getting information.	Tha e na dhòigh air fiosrachadh fhaighinn.
Here is one way.	Seo aon dòigh.
I have grown up with the knowledge of these things.	Tha mi air fàs suas le eòlas air na rudan sin.
They may not be able to stop lying, who knows.	Is dòcha nach urrainn dhaibh stad a bhith a 'laighe, cò aig a tha fios.
They have dreams.	Tha na aislingean aca.
Nervous.	Nerbhach.
You may not be able to put that much information into one driver.	Is dòcha nach b’ urrainn dhut an uiread fiosrachaidh sin a chuir ann an aon dhràibhear.
She was taught by her parents.	Chaidh a theagasg le a pàrantan.
Three possible solutions have been suggested in the literature for this problem.	Tha trì fuasglaidhean comasach air am moladh anns an litreachas airson an duilgheadas seo.
But understand that there are several things to pay each week.	Ach tuigibh gu bheil grunn rudan ri phàigheadh ​​gach seachdain.
That was all the way it was.	Bha sin uile mar a bha e.
Here is an explanation of a process that is taking place.	Is e seo mìneachadh air pròiseas a tha a’ gabhail àite.
Drog them up.	Drogaibh suas iad.
This was completely different.	Bha seo gu tur eadar-dhealaichte.
It's unique, really.	Tha e gun samhail, dha-rìribh.
This is not even the only way he let me.	Chan e seo eadhon an aon rathad air an do leig e mi.
In this paper, we provide a brief explanation for this problem.	Anns a 'phàipear seo, bheir sinn seachad dearbhadh goirid airson an duilgheadas seo.
I found the problem.	Lorg mi an duilgheadas.
What you can do.	Mu na dh’ fhaodadh tu a bhith.
Sorry, but she's down.	Duilich, ach tha i sìos.
There should be no open foundation.	Cha bu chòir bunait fosgailte a bhith ann.
I felt a lot better.	Bha mi a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr.
I live just up the street.	Bidh mi a’ fuireach dìreach suas an t-sràid.
I felt my knees weaken.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh mo ghlùinean a’ fàs lag.
I turned back to our son and offered a small smile.	Thionndaidh mi air ais gu ar mac agus thairg mi gàire beag.
Each time the service was run by another.	Bha neach eile a’ stiùireadh na seirbheis gach turas.
She told me.	Thuirt i rium.
It takes a few more steps.	Bidh e a’ gabhail beagan cheumannan eile.
I would not follow his advice on how to get rich literally.	Cha leanadh mi a chomhairle air mar a gheibh thu beairteas gu litireil.
Looks like we've now found some missing stars in this category.	Tha e coltach gu bheil sinn a-nis air rionnagan a lorg san roinn seo a tha a dhìth.
I will never forget.	Cha teich cuimhne gu bràth orm.
First, good.	An toiseach, math.
The other seven would give you better than twenty-one.	Bheireadh an t-seachdnar eile dhuit na b' fhearr na fichead 's a h-aon.
He enjoyed watching his husband work.	Chòrd e ris a bhith a’ coimhead an duine aige ag obair.
It will bring new games to the table.	Bheir e air geamannan ùra chun bhòrd.
They must be added where appropriate.	Feumaidh iad a bhith air an cur ris nuair a tha sin iomchaidh.
It does not matter whether we have seen them or not.	Chan eil e gu diofar am faca sinn iad no nach eil.
The only things my mother does not control are my thoughts and feelings.	Is e na h-aon rudan nach eil smachd aig mo mhàthair mo smuaintean agus mo fhaireachdainnean.
To me, once a player's game has started, it should be locked.	Dhòmhsa aon uair ‘s gu bheil geama cluicheadair air tòiseachadh bu chòir dha a bhith glaiste.
I'm in college, man.	Tha mi anns a' cholaiste, a dhuine.
I followed him to watch him fall.	Lean mi a-mach airson a choimhead a ’tuiteam.
They all look at this or that.	Bidh iad uile a’ coimhead air seo no dìreach.
It's not a science, but it is still a very useful pattern.	Chan e saidheans a th’ ann, ach tha e fhathast na phàtran gu tur feumail.
I'm talking about something very different.	Tha mi a’ bruidhinn air rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
But he could not stay forever.	Ach cha b' urrainn e fuireach gu bràth.
I do not have time to study.	Chan eil ùine agam sgrùdadh a dhèanamh.
The talk time was still an hour away.	Bha an ùine labhairt fhathast uair a thìde air falbh.
As we noted at the time, this is quite remarkable.	Mar a thug sinn fa-near aig an àm, tha seo gu math iongantach.
It's a heavy and dirty job.	Is e obair throm agus shalach a th’ ann.
But he did not have the resources to do so.	Ach cha robh na goireasan aige airson sin a dhèanamh.
They are not themselves.	Chan eil iad fhèin.
Look, here are their cards.	Seall, seo na cairtean aca.
We are not perfect and we seldom work perfectly.	Chan eil sinn foirfe agus is ann ainneamh a bhios sinn ag obair ann an dòigh foirfe.
Or you can ask them here.	No faodaidh tu faighneachd dhaibh an seo.
But she was related to them somehow.	Ach bha i càirdeach dhaibh dòigh air choireigin.
Games on it we were thinking.	Geamannan air bha sinn a 'smaoineachadh.
I'm starting to worry.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ gabhail dragh.
Half an hour, even that would be reasonable.	Leth uair a thìde, bhiodh eadhon sin reusanta.
He said he would go, but he never went.	Thuirt e gun rachadh e, ach cha deachaidh e riamh.
But there are other ways.	Ach tha dòighean eile ann.
Eventually you will die anyway.	Mu dheireadh gheibh thu bàs co-dhiù.
The night before the crash.	An oidhche ron tubaist.
Getting right to the emotional heart and love of the subject.	A’ faighinn ceart gu cridhe tòcail beatha agus gaol a’ chuspair.
Coming in now and then.	A 'tighinn a-steach an-dràsta is a-rithist.
This was found as it was.	Chaidh seo a lorg mar a bha e.
I think she was ready to join us.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh i deiseil airson a dhol còmhla rinn air.
And in a way, it makes perfect sense.	Agus ann an dòigh, tha e a’ dèanamh ciall foirfe.
All three were released after a few hours.	Chaidh an triùir a leigeil ma sgaoil às deidh beagan uairean a thìde.
Everything a person tells you is a lie.	Is e breug a th’ anns a h-uile dad a dh’ innis duine dhut.
More photos will be available on request.	Bidh barrachd dhealbhan rim faighinn ma thèid an iarraidh.
She made a strange noise that we only met on the internet.	Rinn i fuaim neònach nach do choinnich sinn ach air an eadar-lìn.
These systems need to evolve some time.	Feumaidh na siostaman sin a bhith a’ tighinn beagan ùine air adhart.
In terms of design features, there is a build, of the coverage offered.	A thaobh feartan dealbhaidh, tha togail ann, den chòmhdach a tha air a thabhann.
Women will love that smile, she thought.	Bidh an gàire sin air còrdadh ri boireannaich, smaoinich i.
No interest was expressed in the contract.	Cha deach ùidh sam bith a thoirt seachad sa chùmhnant.
Her first act was closure.	B’ e a’ chiad ghnìomh aice an dùnadh.
I plan to look for information related to food safety hazards.	Tha mi an dùil coimhead airson fiosrachadh co-cheangailte ri cunnart sàbhailteachd bìdh.
They are doing very well at home.	Tha iad a’ dèanamh glè mhath aig an taigh.
Their questions and comments have helped me to create my own.	Tha na ceistean agus na beachdan aca air mo chuideachadh le bhith a’ cruthachadh mo chuid fhìn.
They are a little ahead.	Tha iad mòran gu beag air thoiseach.
Then it was clear.	An uairsin bha e soilleir.
They had the original idea and designed the study.	Bha am beachd tùsail aca agus dhealbhaich iad an sgrùdadh.
We don't care for them.	Chan eil cùram againn dhaibh.
And of course it has to be back.	Agus gu dearbh feumaidh e a bhith air ais.
It ended with a few pounds down.	Thàinig e gu crìch le beagan nota sìos.
They have a great staff there.	Tha luchd-obrach mòr aca an sin.
It was a very close-knit group of guys who grew up together.	B’ e sin buidheann gu math teann de ghillean a dh’ fhàs suas còmhla.
I did not notice him.	Cha tug mi an aire dha.
Fourth, there was no control group in the current study.	An ceathramh, cha robh buidheann smachd anns an sgrùdadh làithreach.
I could respect that.	B' urrainn dhomh spèis a thoirt dha sin.
It has too many people on its security details.	Tha cus dhaoine aige air a mhion-fhiosrachadh tèarainteachd.
They do it.	Bidh iad ga dhèanamh.
I can learn, but it will never be smooth.	Is urrainn dhomh ionnsachadh, ach cha tèid e rèidh gu bràth.
I would be much better off doing that.	Bhithinn fada na b’ fheàrr dheth nan dèanamaid sin.
It was bigger.	Bha e na bu mhotha.
And he will continue to do so.	Agus leanaidh e air a’ dèanamh sin.
It's been good to see you.	Tha e air a bhith math ur faicinn.
Fell, on his left arm.	Thuit, air a ghàirdean chlì.
The time is over.	Tha an t-àm seachad.
It happened again this time, and he never understood why.	Thachair e a-rithist an turas seo, agus cha do thuig e a-riamh carson.
I broke three bones.	Bhris mi trì cnàmhan.
I'm going to sleep now.	Tha mi a’ dol a chadal a-nis.
We can do that.	Faodaidh sinn sin a dhèanamh.
That is not my problem.	Chan e sin mo dhuilgheadas.
He threw me out of the house.	Thilg e a-mach às an taigh mi.
It has been linked to poor mental and physical health.	Tha e air a bhith co-cheangailte ri droch shlàinte inntinn is corporra.
You are afraid of them.	Tha an t-eagal ort romhpa.
Only animal groups that are relevant to this review are included.	Chan eil ach buidhnean bheathaichean a tha buntainneach don ath-sgrùdadh seo air an toirt a-steach.
The baby's face appears on the camera camera.	Tha aghaidh an leanaibh a 'nochdadh air biadh a' chamara.
You know what that means.	Tha fios agad dè tha sin a’ ciallachadh.
The finished product was very good.	Bha an toradh crìochnaichte fìor mhath.
history.	'eachdraidh.
I was often in love.	Is tric a bha mi ann an gaol.
Then again, sometimes it's better.	An uairsin a-rithist, uaireannan tha e nas fheàrr.
Why would they do that? 	Carson a dhèanadh iad sin?
he asked.	dh'fhaighnich e.
It took another age for me to get through.	Thug e aois eile airson mo chuir troimhe.
Give a name to your new color set.	Thoir seachad ainm airson an t-seata dath ùr agad.
I had never met her before.	Cha robh mi a-riamh air coinneachadh rithe roimhe.
I found it on the ground covered with broken glass.	Lorg mi e air an talamh còmhdaichte le glainne briste.
If enough people start saying enough, we'll get somewhere.	Ma thòisicheas gu leòr dhaoine air gu leòr a ràdh, gheibh sinn àiteigin.
The court does this for a number of reasons.	Bidh a’ chùirt a’ dèanamh sin airson grunn adhbharan.
He never saw the knife.	Chan fhaca e a-riamh an sgian.
It's just the beginning.	Is e toiseach tòiseachaidh ùr a th’ ann.
I will not.	Cha dean mi e.
This is a situation like this.	Is e suidheachadh mar seo a tha seo.
Your credit card balance has remained the same for the past year.	Tha an cothromachadh cairt creideis agad air fuireach mar a tha e airson na bliadhna a dh'fhalbh.
I can't seem to know how to do it.	Chan urrainn dhomh a bhith coltach gu bheil fios agam ciamar a nì mi e.
She wanted to pull it off, to hear more of her story.	Bha i airson a tarraing a-mach, barrachd den sgeulachd aice a chluinntinn.
They often do.	Bidh iad cho tric a’ dèanamh.
She said that several times, sitting on her bed.	Thuirt i sin grunn thursan, na suidhe air a leabaidh.
We will only use the data provided for training.	Cha chleachd sinn ach an dàta a chaidh a sholarachadh airson trèanadh.
Her heart eventually failed her.	Dh'fhàillig a cridhe i mu dheireadh.
As I do in my room.	Mar a nì mi anns an t-seòmar agam.
I need to have eggs every day.	Feumaidh uighean a bhith agam a h-uile latha.
I did not waste time.	Cha do chaith mi ùine.
I ended up using this method though.	Chrìochnaich mi a 'cleachdadh an dòigh seo ge-tà.
I’ve been a bit out of touch, too.	Tha mi air a bhith beagan a-mach à conaltradh, cuideachd.
Cover and bring to a boil.	Còmhdaich agus thoir gu boil.
We can still get the rest of those kids out.	Faodaidh sinn fhathast an còrr den chloinn sin a thoirt a-mach.
I would be left with nothing again.	Bhithinn air mo fàgail gun dad a-rithist.
But he was a family.	Ach bha e na theaghlach.
But that's the kind of point.	Ach sin an seòrsa puing.
And it was not a voice over.	Agus cha b’ e guth thairis a bh’ ann idir.
Here we focus on the key findings.	An seo tha sinn a 'cuimseachadh air na prìomh thoraidhean.
He offered his hand to the child.	Thairg e a làmh don leanabh.
I made this town and its people my life.	Rinn mi am baile seo agus a dhaoine nam bheatha.
We used to assume that everyone was like us.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ gabhail ris gu robh a h-uile duine mar sinne.
And for at least half the meal, no one said a word.	Agus airson co-dhiù leth na mine, cha tuirt duine facal.
Children know this.	Tha fios aig clann air seo.
Nine months of fear.	Naoi mìosan eagal.
Children were happy.	Bha clann toilichte.
If they do not, you can ask if they know anyone who has.	Mura dèan iad sin, faodaidh tu faighneachd a bheil iad eòlach air duine sam bith aig a bheil.
He knew what difficult times would come over the earth.	Bha fios aige dè na h-amannan duilich a thigeadh thairis air an talamh.
My needs are met.	Tha na feumalachdan agam air an coinneachadh.
But that's the real question.	Ach sin an dearbh cheist.
It's different now.	Tha e eadar-dhealaichte a-nis.
But no one came to the door.	Ach cha tàinig duine chun an dorais.
Such a normal person.	A leithid de dhuine àbhaisteach.
It's not that these players aren't worried about the consequences of games.	Chan e nach eil dragh aig na cluicheadairean sin mu bhuilean gheamannan.
It seems to be going well.	Tha e coltach gu bheil e a’ dol gu math.
All over again.	Uile a-rithist.
With fewer ways to spend money, parties need it less.	Le nas lugha de dhòighean air airgead a chosg, tha nas lugha de dh'fheum aig pàrtaidhean air.
He had seen too many boys die.	Bha e air cus bhalach fhaicinn a’ bàsachadh.
Turn off the phone.	Cuir dheth am fòn.
I went on.	Chaidh mi air adhart.
In some cases, it is no longer.	Ann an suidheachaidhean, chan eil e tuilleadh.
To speak things out.	Gus rudan a bhruidhinn a-mach.
This went on for most of the season.	Chaidh seo air adhart airson a’ mhòr-chuid den t-seusan.
I was falling and falling until I was on the ground.	Bha mi a 'tuiteam agus a' tuiteam gus an robh mi air an talamh.
They could be an hour away.	Dh’ fhaodadh iad a bhith uair a thìde air falbh.
Is this normal ?.	A bheil seo àbhaisteach?.
It was really just trying to survive in a very difficult business.	Bha e dha-rìribh dìreach a’ feuchainn ri bhith beò ann an gnìomhachas gu math duilich.
I don’t want to work for someone else.	Chan eil mi airson a bhith ag obair dha cuideigin eile.
It was powerful.	Bha e cumhachdach.
It must stop.	Feumaidh e stad.
We made informed decisions.	Rinn sinn co-dhùnaidhean fiosraichte.
We are so happy that tears are running down our faces.	Tha sinn cho toilichte gu bheil deòir a’ ruith sìos ar n-aghaidhean.
The proof is there.	Tha an dearbhadh ann.
They both represent where they come from.	Tha iad le chèile a’ riochdachadh cò às a tha iad a’ tighinn.
They think it's funny.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil e gu math èibhinn.
Young in my opinion.	Òg nam bheachd-sa.
A player can only do this once.	Chan urrainn dha cluicheadair seo a dhèanamh ach aon turas.
I've seen this happen many times.	Chunnaic mi seo a’ tachairt iomadh uair.
I think you are right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart gu leòr.
His work did not improve.	Cha robh an obair aige na b’ fheàrr.
Police opened fire and two were killed.	Dh'fhosgail na poilis teine ​​agus chaidh dithis aca a mharbhadh.
Just be careful, be safe.	Dìreach bi faiceallach, bi sàbhailte.
There are no rules based on how the songs are born.	Chan eil riaghailtean stèidhichte air mar a bhios na h-òrain air an breith.
Well, don't let her run away.	Uill, na leig leatha ruith air falbh.
She's heard it done so often enough.	Tha i air a chluinntinn ga dhèanamh cho tric gu leòr.
That's not like her.	Chan eil sin coltach rithe.
Bring to a boil, cover, and then reduce the heat.	Thoir gu boil, còmhdach, agus an uairsin lughdaich an teas.
The following code is my solution and it works very well.	Is e an còd a leanas am fuasgladh agam agus tha e ag obair glè mhath.
And it has not yet been confirmed that it intends to keep that promise.	Agus chan eil e air dearbhadh gu bheil e fhathast an dùil an gealladh sin a chumail.
I didn’t see this getting us anywhere.	Chan fhaca mi gu robh seo gar faighinn ann an àite sam bith.
It's like himself.	Tha e coltach ris fhèin.
I will look again.	Bidh mi a’ coimhead a-rithist.
It's not a bad start.	Chan e droch thòiseachadh a th’ ann.
There was no one.	Cha robh duine ann.
If not, keep going.	Mura h-eil, cùm a’ dol.
He hadn’t had breakfast with me for months, maybe even a year.	Cha robh e air bracaist fhaighinn còmhla rium airson mìosan, is dòcha eadhon bliadhna.
Nobody would want that.	Cha bhiodh duine ag iarraidh sin.
Everything has to be done by itself.	Feumaidh a h-uile càil a dhèanamh leatha fhèin.
So make sure you have several options in mind.	Mar sin dèan cinnteach gu bheil grunn roghainnean agad nad inntinn.
In my opinion, your husband has been taken.	Na mo bheachd-sa, chaidh an duine agad a thoirt.
She believed in me.	Chreid i annam.
As, be real to him, for a day.	Mar, bi dha-rìribh dha, airson latha.
This is too much to pay.	Tha seo cus ri phàigheadh.
However, there are situations where care must be taken.	Ach, tha suidheachaidhean ann far am feumar cùram a ghabhail.
Our lives fell out of step.	Thuit ar beatha a-mach à ceum.
This is, of course, a very special case.	Tha seo, gu dearbh, na chùis air leth sònraichte.
But more was coming.	Ach bha barrachd a’ tighinn fhathast.
All children completed the study and showed no obvious side effects.	Chrìochnaich a' chlann air fad an sgrùdadh agus cha do nochd frith-bhuaidhean follaiseach.
This is a cell in a board that is framed.	Seo cealla ann am bòrd a tha ann am frèam.
Then he took one last look around.	An uairsin thug e aon sealladh mu dheireadh timcheall.
The treatment is described.	Tha an làimhseachadh air a mhìneachadh.
I don't feel so sick.	Chan eil mi a’ faireachdainn cho tinn.
The result was just brilliant.	Bha an toradh dìreach sgoinneil.
Nothing else is obvious.	Chan eil dad eile follaiseach.
There are probably more important aspects to look at.	Is dòcha gu bheil taobhan nas cudromaiche ri coimhead.
He had to keep quiet.	B’ fheudar dha fuireach sàmhach.
Here is the old version, try using the new one instead.	Seo an seann dreach, feuch an cleachd thu am fear ùr na àite.
Decisions are usually made by software makers.	Mar as trice is e an fheadhainn a nì am bathar-bog a nì na co-dhùnaidhean.
I have no desire to be a prime dog.	Chan eil miann sam bith agam a bhith nam phrìomh chù.
So he changed it.	Mar sin dh'atharraich e e.
Again, we knew this would be the case.	A-rithist, bha fios againn gum biodh seo mar sin.
We have plenty of time to decide.	Tha ùine gu leòr againn airson co-dhùnadh.
We were busy.	Bha sinn trang.
I write and talk about everything.	Bidh mi a’ sgrìobhadh agus a’ bruidhinn mu dheidhinn a h-uile rud.
He did not know exactly why he had gone inside.	Cha robh fios aige buileach carson a chaidh e a-staigh.
He did it for the good of the people.	Rinn e airson math an t-sluaigh e.
But that's the problem.	Ach sin an duilgheadas.
The film made in the box office.	Am film a chaidh a dhèanamh ann an oifis a 'bhogsa.
It's just a hard break, a weird play.	Is e dìreach briseadh cruaidh a th’ ann, dealbh-chluich neònach.
The damage was minor and no one was injured.	Bha am milleadh beag agus cha deach duine a ghoirteachadh.
That was part of the plan.	Bha sin mar phàirt den phlana.
He asked if the sex was that good.	Dh'fhaighnich e an robh an gnè cho math sin.
Other women decide that some treatments are not suitable for them.	Bidh boireannaich eile a 'co-dhùnadh nach eil cuid de leigheasan freagarrach dhaibh.
He pulled it out.	Tharraing e a-mach e.
You saw the result.	Chunnaic thu an toradh.
He has problems.	Tha duilgheadasan aige.
However, there are some limitations in our study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh againn.
So we tend to get our heads down and work.	Mar sin tha sinn buailteach ar cinn a bhith sìos agus ag obair.
I opened them.	Dh’ fhosgail mi iad.
They saved her for later in the program.	Shàbhail iad i airson nas fhaide air adhart sa phrògram.
Let’s get started here.	Feuch an tòisich sinn an seo.
The song is very moving.	Tha an t-òran gu math gluasadach.
These relationships did not last long enough to mean a lot.	Cha do mhair na dàimhean sin fada gu leòr airson a bhith a’ ciallachadh mòran.
And yet, it matters.	Agus fhathast, tha e cudromach.
There is a lot of work to be done in the community.	Tha tòrr obair ri dhèanamh sa choimhearsnachd.
Also, there is another version.	Cuideachd, tha dreach eile ann.
It came out really cool.	Thàinig e a-mach gu math fionnar.
The model is defined by five boundaries in total.	Tha am modail air a mhìneachadh le còig crìochan gu h-iomlan.
Here is the code I wrote.	Seo an còd a sgrìobh mi.
Another shot his wife and then shot himself.	Loisg fear eile air a bhean agus an uair sin loisg e air fhèin.
More flowers, lots of flowers.	Barrachd flùraichean, tòrr flùraichean.
The player has the ball in the middle.	Tha am ball aig a’ chluicheadair sa mheadhan.
The hour for action is on sound.	Tha an uair airson gnìomh air fuaim.
Stars fall.	Bidh rionnagan a’ tuiteam.
There was never anything better than a warm cloth next to his body.	Cha robh dad a-riamh cho math ri aodach blàth ri taobh a chuirp.
And somehow, we did it.	Agus dòigh air choireigin, rinn sinn e.
It's time to finish the article.	Tha an t-àm ann crìoch a chuir air an artaigil.
Rules apply here.	Tha riaghailtean an sàs an seo.
For such data available.	Airson a leithid dàta a tha ri fhaotainn.
It feels amazing.	Tha e a’ faireachdainn iongantach.
He wanted to be the best he could be.	Bha e airson a bhith mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dha a bhith.
We caught up.	Rug sinn suas.
But then the next day she did not sleep.	Ach an uairsin an ath latha cha do chaidil i.
Parties would no longer be offered.	Cha bhiodh pàrtaidhean air an toirt seachad tuilleadh.
I thought that was a weird request to take us on that show.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e iarrtas neònach a tha sin airson ar toirt air an taisbeanadh sin.
Yes, there is a party.	Tha, tha pàrtaidh ann.
At the end of the day both are injured.	Aig deireadh an latha tha an dithis air an goirteachadh.
I think that could be a missed opportunity.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh sin a bhith na chothrom air chall.
Without a word between them.	Gun fhacal eatorra.
This knowledge does not remain in their hands.	Chan eil fios seo a 'fuireach an làmhan.
He loved her and she loved him.	Bha gaol aige oirre agus bha gaol aice air.
That was my office window.	B’ e sin uinneag na h-oifis agam.
To a greater and lesser extent certainly they were not.	Ann an ìre na bu mhotha agus na bu lugha gu cinnteach cha robh iad.
And in them he saw love.	Agus annta chunnaic e gaol.
Just behind you, no matter what you order.	Dìreach air do chùlaibh, ge bith dè a dh’ òrduicheas tu.
I knew she would never forget me.	Bha fios agam nach dèanadh i dearmad orm.
He said no way.	Thuirt e gun dòigh.
Not sure how it got there.	Chan eil mi cinnteach ciamar a thàinig e ann.
Same with.	An aon rud le.
I need to talk to an old friend who will know more.	Feumaidh mi bruidhinn ri seann charaid aig am bi barrachd fios.
No one was stronger and certainly no woman.	Cha robh duine na bu làidire agus gu cinnteach cha robh boireannach.
This gave a very different picture.	Thug seo dealbh gu math eadar-dhealaichte.
Instead his father's body was there.	An àite sin bha corp athar ann.
It was then that everything changed.	B’ ann aig an àm sin a dh’atharraich a h-uile càil.
It was not as if he did not care about the child.	Cha robh e mar gum biodh e coma mun leanabh.
Maybe we should catch up one day.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn grèim fhaighinn air aon latha.
It has been a very complicated relationship.	Tha e air a bhith na dàimh gu math toinnte.
Maybe tomorrow this house will be mine.	Is dòcha a-màireach gum bi an taigh seo leamsa.
One male, one female, they look young.	Aon fhireannach, aon bhoireannach, tha iad a 'coimhead òg.
We have never seen anything like it.	Chan fhaca sinn a leithid a-riamh.
I have the original box and instructions.	Tha am bogsa tùsail agus an stiùireadh agam.
This approach is great for simple things.	Tha an dòigh-obrach seo math airson cùisean sìmplidh.
My mother never kept anything from us.	Cha do chùm mo mhàthair dad bhuainn a-riamh.
The best gift anyone has ever given him.	An tiodhlac as fheàrr a thug duine sam bith dha a-riamh.
That was for the living.	Bha sin airson nam beò.
I get the girls ready.	Bidh mi a 'faighinn na nigheanan deiseil.
Knowing that they are going to die may help to see the truth.	Is dòcha gun cuidich fios gu bheil iad gu bhith a’ bàsachadh iad gus an fhìrinn fhaicinn.
Shortly afterwards, she was at the front door.	Beagan às deidh sin, bha i aig an doras aghaidh.
Or you can sell your free space.	No faodaidh tu an t-àite an-asgaidh agad a reic.
Every minute of pain was worth it.	B’ fhiach e a h-uile mionaid de phian.
What follows is a great sight.	Tha an rud a tha a’ leantainn seo dha-rìribh na shealladh math.
Now, he’s completely coerced.	A-nis, tha e air a cho-èigneachadh gu tur.
We may never meet again.	Is dòcha nach coinnich sinn gu bràth tuilleadh.
That really put me back.	Chuir sin air ais mi gu mòr.
Some of these boys love it.	Is fìor thoil le cuid de na balaich seo.
The water level never reached the wall.	Cha tàinig ìre an uisge suas chun bhalla a-riamh.
We do not mean to seem like it.	Chan eil sinn a 'ciallachadh gu bheil e coltach.
It's amazing on so many levels.	Tha e iongantach air uimhir de ìrean.
Lines of argument or speculative opinion have not been developed.	Cha deach loidhnichean argamaid no beachd beachdachail a leasachadh.
So did the birds.	Mar sin rinn na h-eòin.
His smile was particularly nice.	Bha an gàire aige gu sònraichte snog.
She might recommend it, but you might want to burn that down.	Is dòcha gum bi i ga mholadh, ach is dòcha gum biodh tu airson sin a losgadh sìos.
The other two groups.	An dà bhuidheann eile.
Of course, there was nothing like it.	Gu dearbh, cha robh dad coltach.
They confirmed the following.	Dhearbh iad na leanas.
I have to.	Tha e orm.
It was dark outside now.	Bha e dorcha a-muigh a-nis.
Put it on my head and not on my heart.	Cuir air mo cheann e agus chan ann air mo chridhe.
However, there was no significant difference.	Ach, cha robh eadar-dhealachadh mòr ann.
Let me help you with that.	Leig leam do chuideachadh le sin.
These shoes, however, are the shoes of the working class.	Is e na brògan sin, ge-tà, brògan na clas-obrach.
My focus right now is my boy.	Is e m’ fhòcas an-dràsta mo bhalach.
Maybe you can help each other.	Is dòcha gun urrainn dhut a chèile a chuideachadh.
And you should too.	Agus bu chòir dhut cuideachd.
Levels of achievement not met.	Ìrean coileanaidh nach deach a ruighinn.
These are the data and research that we see in general.	Sin an dàta agus an rannsachadh a tha sinn a’ faicinn san fharsaingeachd.
The research designed and analyzed the data.	Dhealbhaich an rannsachadh agus rinn e mion-sgrùdadh air an dàta.
But it could be something completely different.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
The boy thought he could.	Bha am balach a’ creidsinn gun robh e comasach.
He does not want to think.	Chan eil e airson smaoineachadh.
And we should see the meaning here.	Agus bu chòir dhuinn an ciall fhaicinn ann an seo.
But when I try to do that, I make a mistake.	Ach nuair a tha mi a’ feuchainn ri sin a dhèanamh tha e a’ toirt mearachd dhomh.
Not often, but sometimes.	Chan ann tric, ach uaireannan.
I can't stand this poetry.	Chan urrainn dhomh seasamh ris a’ bhàrdachd seo.
The doctor was running an hour late.	Bha an dotair a' ruith uair a thìde anmoch.
But it was not the food that caused the problem.	Ach cha b’ e am biadh a dh’adhbhraich an trioblaid.
I remember them well.	Tha cuimhne mhath agam orra.
Her mother and father are there.	Tha a màthair agus a h-athair ann.
But the women are so hot and the men are women too.	Ach tha na boireannaich cho teth agus tha na fir nam boireannaich cuideachd.
I could not be more than seven or eight years old.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith nas fhaide na seachd no ochd bliadhna a dh’aois.
They may not want to influence the outcome of games.	Is dòcha nach eil iad airson buaidh a thoirt air toradh gheamannan.
Making me believe in you.	A' toirt orm creidsinn annad.
It seemed like he was even having fun.	Bha e coltach gu robh e eadhon a’ faighinn spòrs.
Of course, the opposite is happening.	Gu dearbh, tha an taobh eile a 'tachairt.
It makes you see the world as a complex system.	Bheir e ort an saoghal fhaicinn mar shiostam iom-fhillte.
No matter how little time you have.	Ge bith dè cho beag ùine a tha agad.
It would be better to leave this out of the discussion.	Bhiodh e na b’ fheàrr seo fhàgail a-mach às an deasbad.
You have not met them at all.	Cha do choinnich thu riutha idir.
I want to be happy.	Tha mi airson a bhith toilichte.
Remember how we loved.	Cuimhnich mar a ghràdhaich sinn.
I had never done it before.	Cha do rinn mi a-riamh e roimhe.
He tried hard not to let his face appear, but failed.	Dh’fheuch e gu cruaidh gun a bhith a’ leigeil le aodann dad a nochdadh, ach dh’ fhàilnich e.
I shot the first one, just missing his shoulder.	Loisg mi air a’ chiad fhear, dìreach ag ionndrainn a ghualainn.
After a while it even felt like talking to an old friend.	Às deidh greis bha e eadhon a’ faireachdainn mar a bhith a’ bruidhinn ri seann charaid.
So let me get started.	Mar sin leig dhomh tòiseachadh.
And we know exactly what he meant.	Agus tha fios againn gu math dè bha e a’ ciallachadh.
The same way.	An aon dòigh.
No further action was taken.	Cha deach gnìomh sam bith eile a dhèanamh.
I made a decision.	Rinn mi co-dhùnadh.
It gets me.	Tha e a’ faighinn orm.
I will share selected songs with the group.	Roinnidh mi òrain taghte leis a’ bhuidheann.
We cannot tell about the future.	Chan urrainn dhuinn innse mun àm ri teachd.
I can't find the right words yet.	Chan urrainn dhomh na faclan ceart a lorg fhathast.
I knew, of course, what it meant.	Bha fios agam, gu dearbh, dè bha e a’ ciallachadh.
We should be clear about this.	Bu chòir dhuinn a bhith soilleir mu dheidhinn seo.
I wanted to laugh at fear and blood and death.	Bha mi airson gàire a dhèanamh air eagal agus fuil agus bàs.
The crowd was loud and really into it at first.	Bha an sluagh àrd agus dha-rìribh a-steach innte an toiseach.
This had become a game.	Bha seo air fàs gu bhith na gheam.
Listen to what the other person is saying.	Èist ris na tha an neach eile ag ràdh.
If he was going to do this, he had to.	Ma bha e a’ dol a dhèanamh seo, dh’fheumadh e a dhèanamh.
And so it is not recommended.	Agus mar sin chan eil e air a mholadh.
People notice it.	Bidh daoine ga mothachadh.
I have friends.	Tha caraidean agam.
I can't stop thinking about this experience.	Chan urrainn dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh mun eòlas seo.
It helps to clear the edge of talking to them.	Bidh e a’ cuideachadh gus an iomall a thoirt air falbh bho bhith a’ bruidhinn riutha.
One driver locked up in the engine.	Aon dhràibhear glaiste suas san einnsean.
The teacher vs.	Tha an tidsear vs.
This series is for everyone to see.	Tha an t-sreath seo airson a h-uile duine fhaicinn.
What a beautiful day for a trip.	Abair latha brèagha airson turas.
This material was available, but students did not need to read it.	Bha an stuth seo ri fhaighinn, ach cha robh feum air oileanaich a leughadh.
They both want to build big things.	Tha an dithis ag iarraidh rudan mòra a thogail.
He had to sit out the next game.	Bha aige ri suidhe a-mach an ath gheam.
Her face was pale from long hours in the library.	Bha a h-aodann bàn bho uairean fada anns an leabharlann.
The results will never stop.	Cha stad na toraidhean gu bràth.
Don't let this happen to you.	Na leig le seo tachairt dhut.
I think everyone in the team is against that battle too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine san sgioba an aghaidh a’ bhlàir sin cuideachd.
And when you need to know it, you will understand.	Agus nuair a dh'fheumas tu fios a bhith agad air, tuigidh tu.
We have come to help.	Tha sinn air tighinn a chuideachadh.
Deal with it and move it.	Dèilig ris agus gluais e.
The staff at the center have done a great job.	Tha an luchd-obrach aig an ionad air obair mhath a dhèanamh.
There were children of my heart.	Bha clann mo chridhe.
This is not new.	Chan eil seo ùr.
God did not mention it.	Cha d' thug Dia iomradh oirre.
He contributed to the design of this study.	Chuir e ri dealbhadh an sgrùdaidh seo.
You have to show me what time it is and it did.	Feumaidh tu sealltainn dhomh dè an uair a th’ ann agus rinn e.
They are both good choices.	Tha iad le chèile roghainnean math.
You will see four camera views.	Chì thu ceithir seallaidhean camara.
It was a house.	’S e taigh a bh’ ann.
Moving a camera requires more work.	Feumaidh gluasad camara barrachd obrach.
And your strength.	Agus do neart.
Go back and read.	Gabh air ais agus leugh.
In this case, the two additional terms have little space.	Anns a 'chùis seo, tha àite beag aig an dà theirm a bharrachd.
You take it by surprise.	Gabhaidh tu i le iongnadh.
This request has been denied.	Chaidh an t-iarrtas seo a dhiùltadh.
After that they return to hell.	Às deidh sin bidh iad a 'tilleadh gu ifrinn.
And if it does, you will have lost more than just it.	Agus ma thèid e, bidh thu air barrachd a chall na dìreach e.
It is not strong enough.	Chan eil e làidir gu leòr.
This is a new problem.	Is e duilgheadas ùr a tha seo.
To work out a number on the number line.	Gus àireamh obrachadh a-mach air an loidhne àireimh.
I had to help.	B’ fheudar dhomh a chuideachadh.
Something about a blog just makes it more fun.	Tha rudeigin mu dheidhinn blog dìreach ga dhèanamh nas spòrsail.
Very few understand this.	Is e glè bheag a thuigeas seo.
The game, on the other hand, fired quickly.	Bha an gèam, air an làimh eile, a 'losgadh a-mach gu luath.
Police say there were other parents as well.	Tha na poilis ag ràdh gu robh pàrantan eile ann cuideachd.
I turned around and saw her sitting on the ground.	Thionndaidh mi mun cuairt agus chunnaic mi i na suidhe air an talamh.
Some things can only be learned by storm.	Chan urrainnear cuid de rudan ionnsachadh ach ann an stoirm.
This has never been the case.	Cha robh seo a-riamh na chùis.
Quiet life.	Beatha shàmhach.
We've told the lads that this is where we play.	Tha sinn air innse dha na gillean mòra gur e sin far a bheil sinn a’ cluich.
At pressure, temperature, and flow conditions at the interesting region.	Aig cuideam, teòthachd, agus suidheachaidhean sruthadh aig an roinn inntinneach.
And this seems to be right.	Agus tha e coltach gu bheil seo ceart.
All sites must be open in the same days and hours.	Feumaidh a h-uile làrach a bhith fosgailte anns na h-aon làithean agus uairean.
Half of the facts were unknown.	Cha robh fios aig leth de na fìrinnean.
Test.	Deuchainn.
I stand by you no matter what you do.	Bidh mi a’ seasamh riut ge bith dè a nì thu.
They create negative or positive images.	Bidh iad a’ cruthachadh ìomhaighean àicheil no adhartach.
This has an excellent additional tool and function.	Tha inneal agus gnìomh a bharrachd sàr-mhath aig seo.
It had to agree with its policy.	Bha aige ri aontachadh leis a’ phoileasaidh aice.
Great if you are trying to build a completely silent system.	Glè mhath ma tha thu a’ feuchainn ri siostam gu tur sàmhach a thogail.
Fixed Frequency Vs.	Tricead stèidhichte vs.
Your weapons have proven their worth without a doubt.	Tha na buill-airm agad air an luach a dhearbhadh gun teagamh.
But there is only this music.	Ach chan eil ann ach an ceòl seo.
It's fast, simple, free and more to try.	Tha e luath, sìmplidh, an-asgaidh agus a bharrachd air feuchainn.
Please take the time to read the various comments after my post.	Feuch an gabh thu an ùine airson na diofar bheachdan a leughadh às deidh mo phost.
The train falls off the bridge.	Tha an trèana a’ tuiteam far na drochaid.
Do not come with me.	Na tig còmhla rium.
Or just see me.	No faic dìreach mise.
And the simpler the person, the more he will be needed.	Agus mar as sìmplidh an duine, is ann as motha a bhios feum air.
Clearly state what you want.	Comharraich gu soilleir na tha thu ag iarraidh.
They have all come their way, though.	Tha iad uile air tighinn air an rathad, ge-tà.
Click on the picture to learn my story.	Cliog air an dealbh gus mo sgeulachd ionnsachadh.
Don't stay too long in one place, but move on.	Na fuirich ro fhada ann an aon àite, ach gluais air adhart.
You feel.	Tha thu a' faireachdainn.
In general, the build time depends on the size of the scene.	San fharsaingeachd, tha an ùine togail an urra ri meud an t-seallaidh.
Let go of anger.	Leigibh leis fearg.
These songs started coming out on me.	Thòisich na h-òrain seo a 'tighinn a-mach orm.
By the time she was diagnosed with cancer, she was very ill.	Mun àm a fhuair i a-mach gu robh aillse oirre, bha i gu math tinn.
And into the streets.	Agus a-steach air na sràidean.
I love being around it.	Is toil leam a bhith timcheall air.
He knew how to do things.	Bha fios aige ciamar a dhèanadh e cùisean.
And he and his crew were not the last to leave the ship.	Agus cha b' e fhèin 's a chriutha an fheadhainn mu dheireadh far an t-soithich.
However, it can happen that there is no one.	Ach, faodaidh e tachairt nach eil fear ann.
He did not find them.	Cha d' fhuair e iad.
I have to say, the stay was just wonderful.	Feumaidh mi a ràdh, bha am fuirich dìreach mìorbhaileach.
And they kept them.	Agus chùm iad iad.
That is overlooked.	Tha sin air a leigeil seachad.
Today we do the same.	An-diugh bidh sinn a’ dèanamh an aon rud.
A bad boy will only keep us engaged.	Cha chum droch ghille ach sinn an sàs.
I do not want community members to interpret the text.	Chan eil mi ag iarraidh mìneachadh buill coimhearsnachd air an teacsa.
I know where they are.	Tha fios agam càit a bheil iad.
You have to get used to using your voice, you know.	Feumaidh tu fàs cleachdte ri bhith a’ cleachdadh do ghuth, fhios agad.
They will see.	Chì iad.
Maybe another day, maybe another size.	Is dòcha latha eile, is dòcha meud eile.
But my mind can't read.	Ach chan urrainn dha m’ inntinn a leughadh.
I knew the facts.	Bha fios agam air na fìrinnean.
I have to break up with friends and family and loved ones.	Feumaidh mi briseadh le caraidean is teaghlach agus luchd-gràidh.
Probably enough to make her lose.	Is dòcha gu leòr airson toirt oirre a chall.
There was a need now.	Bha feum ann a-nis.
First children.	A chiad clann.
But you can still find a way around to achieve this.	Ach faodaidh tu fhathast slighe a dhèanamh timcheall gus seo a choileanadh.
He made it for the table.	Rinn e airson a’ bhùird.
She entered an empty meeting room and closed the door.	Chaidh i a-steach do sheòmar coinneimh falamh agus dhùin i an doras.
This must be my job calling me in.	Feumaidh gur e seo an obair agam a tha gam ghairm a-steach.
Result.	Toradh.
I will try that.	Feuchaidh mi sin.
So many are missing.	Na h-uimhir air chall.
Something like that, yes.	Rud mar sin, tha.
This seems to be a difficult problem in general.	Tha e coltach gur e duilgheadas duilich a tha seo san fharsaingeachd.
They can then talk to you about the decisions.	Faodaidh iad an uairsin bruidhinn riut mu na co-dhùnaidhean.
No difference was found based on gender.	Cha deach diofar a lorg stèidhichte air gnè.
To two he gave the same answer.	Do dhà thug e an aon fhreagairt.
Food makes our family.	Bidh biadh a’ dèanamh ar teaghlach.
It upset me so much.	Chuir e cho troimh-chèile mi.
The book is divided into three main parts.	Tha an leabhar air a roinn ann an trì prìomh phàirtean.
He was everywhere.	Bha e anns gach àite.
Behind us he closed the door and locked it.	Air ar cùlaibh dhùin e an doras agus ghlas e e.
Lie down the numbers as they lie about everything else.	Dèan breug mu na h-àireamhan mar a tha iad a’ laighe mu dheidhinn a h-uile càil eile.
I feel like we have a team that is running well.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil sgioba againn a tha a’ ruith gu math.
Glass coffee table.	Bòrd cofaidh glainne.
Bad things can happen to any of us.	Faodaidh droch rudan tachairt do dhuine sam bith againn.
There is a big difference.	Tha eadar-dhealachadh mòr ann.
He was playing with the ring again.	Bha e a’ cluich leis an fhàinne a-rithist.
This is explained in detail below.	Thèid seo a mhìneachadh gu mionaideach gu h-ìosal.
It had been a success for the past week.	Bha e air a bhith soirbheachail airson an t-seachdain sa chaidh.
But with this, no one knows the story.	Ach le seo, chan eil fios aig duine air an sgeulachd.
And in that case, my loss.	Agus anns a’ chùis sin faodaidh mo chall a bhith na bhuannachd dhut.
If they forget forever.	Ma dhìochuimhnicheas iad gu bràth.
The procedure for resetting the device needs to be repeated.	Feumar an dòigh-obrach airson an inneal a shuidheachadh a-rithist a-rithist.
If you are not interested, have a good day.	Mura h-eil ùidh agad, bi latha math agad.
He did not find anyone there.	Cha do lorg e duine ann.
Take planned action.	Dèan gnìomh a tha san amharc.
You know for sure how important this is.	Tha fios agad gu cinnteach cho cudromach sa tha seo.
We have thousands of things to do.	Tha mìltean de rudan againn ri dhèanamh.
It's just.	Tha e dìreach.
She kept the secret.	Bhiodh i a’ cumail an dìomhair.
Because something was planned for last night.	Leis gu robh rudeigin air a phlanadh airson a-raoir.
Someone new is the high point of the day.	Is e cuideigin ùr àrd ìre an latha.
It would be proof that people can return.	Bhiodh e na dhearbhadh gum faod daoine tilleadh.
That would look bad.	Bhiodh sin a’ coimhead dona.
But at the same time, she did not stop at anything.	Ach aig an aon àm, cha do chuir i stad air rud sam bith.
I get nothing.	Chan fhaigh mi dad.
But nothing happened to me.	Ach cha do thachair dad dhomh.
I also really like the different neckline.	Is fìor thoil leam an loidhne amhach eadar-dhealaichte cuideachd.
They no longer need to consume other people's energy.	Chan fheum iad tuilleadh a bhith ag ithe lùth dhaoine eile.
They wanted it every day.	Bha iad ga iarraidh a h-uile latha.
Be aware of the cards available.	Bi mothachail air na cairtean a tha rim faighinn.
Now, everyone else sees the same thing.	A-nis, tha a h-uile duine eile a 'faicinn an aon rud.
I miss them too.	Tha mi gan ionndrainn cuideachd.
She smiled.	Rinn i aodann.
I'm not fast.	Chan eil mi luath.
Never be a sensible word, ever.	Na bi a-riamh na fhacal ciallach, a-riamh.
I have a lot of information and resources for you.	Tha tòrr fiosrachaidh is goireasan agam dhuibh.
Not details.	Chan e mion-fhiosrachadh.
Well, that's like old ideas.	Uill, tha sin coltach ri seann bheachdan.
Black does not represent major changes.	Chan eil dubh a’ riochdachadh atharrachaidhean mòra.
But a machine can.	Ach faodaidh inneal.
She had to do something, no matter how small.	Dh'fheumadh i rudeigin a dhèanamh, ge bith dè cho beag.
Please support me.	Feuch an toir thu dhomh do thaic.
The injury went into the move a bit.	Chaidh an dochann a-steach don ghluasad beagan.
She had wanted to be set on fire.	Bha i air iarraidh a bhith air a cur na theine.
There is not much left after that.	Chan eil mòran air fhàgail às deidh sin.
They want to be the best.	Tha iad airson a bhith mar an fheadhainn as fheàrr.
It was week one when we barely made it.	B’ e seo seachdain a h-aon nuair is gann a bha sinn a’ dol air adhart.
He's still dead !.	Tha e marbh fhathast!.
He could say that.	Dh’ fhaodadh e sin a ràdh.
I'll just repair the bedroom.	Nì mi dìreach an seòmar-cadail a chàradh.
I had no idea where I was going from.	Cha robh fios agam cò às a bha mi a’ dol.
I can get through it, but it's not easy.	Is urrainn dhomh faighinn troimhe, ach chan eil e furasta.
I just had to talk to my husband about it.	Cha robh agam ach bruidhinn ris an duine agam mu dheidhinn.
My whole life, past and future, is yours.	Tha mo bheatha gu lèir, san àm a dh’ fhalbh agus san àm ri teachd, dhutsa.
He had just destroyed small living things.	Bha e dìreach air rudan beaga beò a sgrios.
I'm going to draw from the energy of my fans.	Tha mi a’ dol a tharraing bho lùth mo luchd-leantainn.
Fire and wood.	Teine agus fiodh.
The design was the same as the first test.	Bha an dealbhadh an aon rud ris a’ chiad deuchainn.
He had a say in the game.	Bha beagan guth aige air a’ gheama.
For more information, check here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, thoir sùil an seo.
But for now, he seems like a good guy.	Ach airson a-nis, tha e coltach gu bheil e na dhuine math.
I wanted to use it as the back cover of our table.	Bha mi airson a chleachdadh mar chòmhdach cùil ar clàr.
Truly, you are unbelievable.	Gu fìrinneach, tha thu do-chreidsinneach.
People are still kneeling at the football teams.	Tha daoine fhathast a' gabhail an glùinean aig na sgiobaidhean ball-coise.
It runs out of time.	Tha i a’ ruith a-mach à ùine.
Some key effects and interactions of interaction were important.	Bha cuid de phrìomh bhuaidhean agus buaidhean eadar-obrachaidh cudromach.
I hope you find that one person to help you.	Tha mi an dòchas gun lorg thu an aon neach sin airson do chuideachadh.
However, there have also been some concerns.	Ach, tha cuid de dhraghan air a bhith ann cuideachd.
I would not do that.	Cha dèanainn sin.
He doesn't like the attention that gives a difficult start anymore.	Cha toil leis an aire a bheir tòiseachadh duilich nas motha.
The others of her kind could do nothing with it.	Cha b' urrainn an fheadhainn eile de a seòrsa càil a dhèanamh leatha.
Not that he was killed and murdered.	Chan e gun deach a mharbhadh agus a mharbhadh.
Sometimes this creates problems for people.	Uaireannan bidh seo a 'cruthachadh dhuilgheadasan dha daoine.
You will do anything to have them.	Nì thu rud sam bith airson iad a bhith agad.
For the student, it feels like a busy job and too much writing.	Airson an oileanach, tha e a’ faireachdainn mar obair thrang agus cus sgrìobhadh.
We are not.	Chan eil sinn idir.
That we have come beyond what he expected, perhaps.	Gu bheil sinn air tighinn nas fhaide na bha dùil aige, is dòcha.
We prepare a beautiful dinner for a loved one.	Bidh sinn ag ullachadh dìnnear brèagha airson neach gaoil.
I eat less.	Bidh mi ag ithe nas lugha.
But come back tonight.	Ach thigibh air ais a-nochd.
Its power is amazing.	Tha a chumhachd iongantach.
I was there for two and a half years.	Bha mi ann airson dà bhliadhna gu leth.
Most are easy, but some look awkward.	Tha a’ mhòr-chuid gu math furasta, ach tha cuid a’ coimhead cruaidh.
The more sugar you eat, the more sugar you want.	Mar as motha de shiùcair a dh'itheas tu, is ann as motha de shiùcair a bhios tu ag iarraidh.
Man hardly communicates with reality anymore.	Is gann gu bheil an duine a’ conaltradh ri fìrinn tuilleadh.
Now notice your shoulders and chest.	A-nis mothaich do ghualainn agus do bhroilleach.
Returning would now be a waste.	Bhiodh tilleadh a-nis na sgudal.
You defeated them.	Thug thu buaidh orra.
Keep warm while you do the rest.	Cùm blàth fhad 's a nì thu an còrr.
As a result, the study of values ​​will not work too hard.	Mar thoradh air an sin, chan obraich sgrùdadh air luachan ro mhòr.
I’ve been single long enough.	Tha mi air a bhith singilte fada gu leòr.
You are right.	Tha thu ceart.
This really bothered me.	Chuir seo dragh mòr orm.
It would make me happier than anything in the world.	Bheireadh e toileachas dhomh nas fheàrr na rud sam bith air an t-saoghal.
I can go no further.	Chan urrainn dhomh a dhol nas fhaide.
I made it work.	Thug mi air obrachadh.
No matter how much you hate me now.	Ge bith dè an ìre gu bheil gràin agad orm a-nis.
And it’s good to mention.	Agus tha e math iomradh a thoirt air.
That's how they find you.	Sin mar a gheibh iad thu.
All participants have given informed consent.	Tha a h-uile com-pàirtiche air cead fiosraichte a thoirt seachad.
Fuck the cold weather.	Fuck an aimsir fhuar.
He was a beautiful dog and so full of energy.	B' e cù brèagha a bh' ann agus cho làn de lùth.
The temperature is still under control.	Tha an teòthachd fhathast fo smachd.
They do quality work at a fair price.	Bidh iad a’ dèanamh obair càileachd aig prìs chothromach.
Now think of the worst ones.	A-nis smaoinich air an fheadhainn as miosa.
The game looks beautiful and plays that way.	Tha an geama a 'coimhead brèagha agus a' cluich mar sin gu.
It takes a lot of energy to get angry.	Bheir e tòrr lùth airson a bhith feargach.
He told us that no one had come to his door.	Dh’ innis e dhuinn nach robh duine air tighinn chun an dorais aige.
Maybe you are right.	Is dòcha gu bheil thu ceart.
These results are similar to the data we have in the dry time sample.	Tha na toraidhean sin coltach ris an dàta a th’ againn anns an sampall ùine thioram.
These people want to get the country back.	Tha na daoine sin airson an dùthaich fhaighinn air ais.
Even one true friend.	Fiù 's aon fìor charaid.
That's how bad it was.	Sin cho dona sa bha e.
I miss my friend.	Tha mi ag ionndrainn mo charaid.
I could just go in and help myself.	B’ urrainn dhomh dìreach a dhol a-steach agus mi fhìn a chuideachadh.
He was too far away to do anything else.	Bha e ro fhada air falbh airson rud sam bith eile a dhèanamh.
This is the accepted version.	Is e seo an dreach ris an deach gabhail.
But no one is talking about men.	Ach chan eil duine a 'bruidhinn mu dheidhinn fir.
Just out there.	Dìreach a-muigh an sin.
There is no word on the results.	Chan eil facal sam bith air na toraidhean.
I must, however, give evidence to the police.	Feumaidh mi, ge-tà, fianais a thoirt dha na poileis.
This is the beginning, and we are ready for more.	Is e seo an toiseach, agus tha sinn deiseil airson barrachd.
Nothing heavy, just fun.	Chan eil dad trom, dìreach spòrsail.
I run the school here.	Tha mi a’ ruith na sgoile an seo.
He did a lot of reading.	Rinn e tòrr leughaidh.
Agree, she said.	Aontaich, thuirt i.
Well, this has to be done.	Uill, feumaidh seo a dhèanamh.
But mother doesn't stop there.	Ach cha stad màthair an sin.
That is why this case has reached this stage.	Sin as coireach gu bheil a 'chùis seo air an ìre seo a ruighinn.
Thank you for your kind letter.	Tapadh leibh airson do litir choibhneil.
It happens everywhere we go.	Bidh e a’ tachairt anns gach àite a thèid sinn.
Nor would she tell, the truth.	Cha mhò a dh'innseadh i, an fhìrinn.
We build based on tried and tested methods, every time.	Bidh sinn a’ togail stèidhichte air dòighean-obrach a chaidh fheuchainn, a h-uile turas.
This is a big day.	Is e latha mòr a tha seo.
Days of this continued, and then ran from days to weeks.	Lean làithean de seo, agus an uairsin ruith làithean gu seachdainean.
But those eyes.	Ach na sùilean sin.
Some showed it more than others.	Sheall cuid barrachd e na cuid eile.
And you get one hell of a view.	Agus gheibh thu aon ifrinn de shealladh.
They are one in one for me.	Tha iad aon ann an aon dhòmhsa.
He has to make big decisions.	Feumaidh e co-dhùnaidhean mòra a dhèanamh.
I want my own children.	Tha mi ag iarraidh mo chlann fhìn.
Oh, there's only one small problem.	O, chan eil ann ach aon duilgheadas beag.
I want my own bed.	Tha mi ag iarraidh mo leabaidh fhìn.
There was no initial response.	Cha robh freagairt sam bith ann an toiseach.
This is from your article.	Tha seo bhon artaigil agad.
Funny how empty his arms felt without her in them.	Gu h-èibhinn cho falamh 'sa bha a ghàirdeanan a' faireachdainn às aonais i annta.
You can download it here! 	Faodaidh tu a luchdachadh sìos an seo!
.	.
This list is for making up fun things.	Tha an liosta seo airson rudan spòrsail a dhèanamh suas.
I did not want to bother you.	Cha robh mi airson dragh a chuir ort.
It goes down immediately.	Bidh e a 'dol sìos sa bhad.
Tomorrow she would hide them in three different places.	A-màireach bhiodh i gam falach ann an trì àiteachan eadar-dhealaichte.
He hit one.	Bhuail e air fear.
We did that.	Rinn sinn sin.
That should not be so hard.	Cha bu chòir sin a bhith cho cruaidh.
The patient had no significant medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach cudromach aig an euslainteach.
Our best living one right now.	Am fear beò as fheàrr againn an-dràsta.
But we did not lose at all this morning.	Ach cha do chaill sinn idir madainn an-diugh.
Because immediate feedback is one of the most important things to learn.	Leis gur e fios air ais sa bhad aon de na nithean as cudromaiche airson ionnsachadh.
Unfortunately, they are not really based on issues.	Gu mì-fhortanach, chan eil iad dha-rìribh stèidhichte air cùisean.
He was thinking hard.	Bha e a’ smaoineachadh gu cruaidh.
No, no, no.	Chan urrainn, chan urrainn, chan urrainn.
It was an amazing project and a wonderful time to live there.	B’ e pròiseact iongantach a bh’ ann agus àm iongantach a bhith a’ fuireach ann.
When we were with you.	Nuair a bha sinn còmhla riut.
For a long time, they stood like that, motionless.	Airson ùine mhòr, sheas iad mar sin, gun a bhith a 'gluasad.
I have a lot of plans to make that happen.	Tha tòrr phlanaichean agam airson sin a thoirt gu buil.
Then you can set the title more easily.	An uairsin faodaidh tu an tiotal a shuidheachadh nas fhasa.
I'm not sure what plants are.	Chan eil mi cinnteach dè dìreach na lusan a th’ annta.
Written informed consent was obtained before the data was collected.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn mus deach an dàta a chruinneachadh.
Good right hand, good left hand.	Làmh dheas mhath, làmh chlì mhath.
This confirmed that this was a mistake.	Dhearbh seo gur e mearachd a bha seo.
They are like our people back home.	Tha iad mar na daoine againn air ais dhachaigh.
The differences.	Na h-eadar-dhealachaidhean.
Means he's gone.	A 'ciallachadh gu bheil e air falbh.
But here the officers found an open door.	Ach an seo lorg na h-oifigearan doras fosgailte.
He put an arm over her shoulder, pulled her to him.	Chuir e gàirdean thairis air a gualainn, tharraing e thuige i.
The most important part.	Am pàirt as cudromaiche.
Not the credit we seek,.	Chan e an creideas a tha sinn a’ sireadh, .
But no one was there.	Ach cha robh duine ann.
My face warms with the thought of it.	Tha m' aodann a' dol teth leis a' bheachd a th' air.
A coin beat would give them a score.	Bheireadh buille bonn sgòr dhaibh.
Not even the name.	Chan e eadhon an t-ainm.
The line was still dead.	Bha an loidhne fhathast marbh.
There are more people than jobs.	Tha barrachd dhaoine ann na obraichean.
I have learned a lot.	Tha mi air tòrr ionnsachadh.
The idea for this type of film came from there.	Thàinig am beachd airson an seòrsa film seo às an sin.
I will mention a few.	Bheir mi iomradh air beagan.
Earlier knowledge of the information obtained would not have helped the accused.	Cha bhiodh eòlas na bu thràithe air an fhiosrachadh a chaidh a thoirt a-mach air cuideachadh leis an neach fo chasaid.
But that is not true here.	Ach chan eil sin fìor an seo.
We don't even know what it was like.	Chan eil fios againn eadhon cò ris a bha e coltach.
Focus on doing some research.	Fòcas air beagan rannsachaidh a dhèanamh.
She was strong and determined, however.	Bha i làidir agus diongmhalta, ge-tà.
Every time you do it, it feels like the first one.	Gach uair a nì thu e, bidh e a’ faireachdainn mar a’ chiad fhear.
The screen is larger and can display more information.	Tha an sgrion nas motha agus faodaidh e barrachd fiosrachaidh a shealltainn.
Just love.	Dìreach gaol.
I am useless to anyone.	Chan eil mi gu feum do dhuine sam bith.
They focused on the leg just below his mouth.	Bha iad a 'cuimseachadh air a' chas dìreach fo a bheul.
Let me know if she does anything out of character.	Leig fios dhomh ma nì i dad a-mach à caractar.
We are doing very well.	Tha sinn a’ dèanamh glè mhath.
But she's my daughter.	Ach 's i mo nighean.
Well, that kind of goes against the point.	Uill, tha an seòrsa sin a’ dol an aghaidh a phuing.
You know where your son is.	Tha fios agad càit a bheil do mhac.
I asked him what he was doing for the unit.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha e a' dèanamh dhan aonad.
We are not interested in the arms race.	Chan eil ùidh againn anns an rèis armachd.
But at the same time, we are far from equal.	Ach aig an aon àm, tha sinn fada bho bhith co-ionann.
I do a couple of things.	Bidh mi a’ dèanamh dhà no dhà.
She had not written.	Cha robh i air sgrìobhadh.
It was a record.	B’ e an clàr a bh’ ann.
I mean, he's left with a lot of important issues.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e leis an taobh chlì air mòran de na cùisean cudromach aca.
I tend to follow rules.	Tha mi buailteach riaghailtean a leantainn.
The last time the job opened, they missed the application window.	An turas mu dheireadh a dh’ fhosgail an obair, chaill iad uinneag an tagraidh.
The main problem is its cost again.	Is e am prìomh dhuilgheadas a chosgais a-rithist.
I've found it hit or miss.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil e air a bhualadh no air a chall.
No injuries.	Chan eil leòntan.
I love seeing you harden.	Tha mi dèidheil air d’ fhaicinn a’ fàs cruaidh.
That should not be necessary.	Cha bu chòir sin a bhith riatanach.
He knew what to do, so he hit it off.	Bha fios aige dè a dhèanadh e, agus mar sin bhuail e e.
Camp and above.	Campa agus gu h-àrd.
He said strange things.	Thuirt e rudan annasach.
He had never spent time like this with a woman before.	Cha robh e a-riamh air ùine mar seo a chuir seachad còmhla ri boireannach roimhe.
My life is not in them.	Chan eil mo bheatha annta.
I lack faith.	Tha dìth creideamh agam.
This weapon, too, was familiar.	Bha an armachd seo, cuideachd, eòlach.
It seemed like the perfect show.	Bha e coltach gur e an taisbeanadh foirfe.
And you offer them nothing but upset.	Agus chan eil thu a’ tabhann dad dhaibh ach troimh-chèile.
They knew what was valuable.	Bha fios aca dè bha luachmhor.
Almost what he intended to go into.	Cha mhòr na bha e an dùil a dhol a-steach.
She set a time and that’s it.	Shuidhich i ùine agus sin e.
He decided to have a small party.	Cho-dhùin e pàrtaidh beag a thoirt seachad.
We came together because we lived together.	Thàinig sinn còmhla oir bha sinn a 'fuireach còmhla.
You should assign the correct data type to each field.	Bu chòir dhut an seòrsa dàta ceart a thoirt do gach raon.
We knew that life without a child was not an option.	Bha fios againn nach robh beatha gun leanabh na roghainn.
The water was clear and beautiful.	Bha an t-uisge soilleir agus àlainn.
They stood for a second before turning around in a circle.	Sheas iad airson diog mus do thionndaidh iad timcheall ann an cearcall.
One second at a time.	Aon diog aig aon àm.
I still have to buy something to wear.	Feumaidh mi fhathast rudeigin a cheannach airson a chaitheamh.
The only issue he will have is if he stops short.	Is e an aon chùis a bhios aige ma stadas e goirid.
Sheall e.	Sheall e.
That is no different than before.	Chan eil sin eadar-dhealaichte na bha e roimhe.
This can be achieved in a number of ways.	Faodar seo a choileanadh grunn dhòighean.
If you do not see your subject.	Mura faic thu do chuspair.
More dangerous type.	Seòrsa nas cunnartach.
My father went again.	Chaidh m’ athair a-rithist.
Try to be honest with your answers.	Feuch ri bhith onarach leis na freagairtean agad.
Of course, as stated above, this was not done.	Gu dearbh, mar a chaidh a ràdh gu h-àrd, cha deach seo a dhèanamh.
Arise, and stand upon thy feet.	Eirich, agus seas air do chosaibh.
What about the food.	Dè mu dheidhinn am biadh.
They think they have blue blood and don't have to go higher.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil fuil ghorm aca agus nach fheum iad a dhol suas nas àirde.
This creates additional problems.	Bidh seo a 'cruthachadh dhuilgheadasan a bharrachd.
And he loved writing for radio.	Agus bu toil leis sgrìobhadh airson rèidio.
Last night too.	A-raoir cuideachd.
Go back to school.	Rach air ais dhan sgoil.
Everyone in town knows him.	Tha a h-uile duine sa bhaile eòlach air.
Live.	Beò.
Contributing to testing and data analysis.	A’ cur ri deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
At the right place within a limited time.	Aig an àite cheart taobh a-staigh ùine chuingealaichte.
Be part of our history.	Bi nad phàirt den eachdraidh againn.
There was something about his acting ability.	Bha rudeigin mu dheidhinn a chomas cleasachd.
Just try and hit me.	Dìreach feuch agus bhuail mi.
It had been a perfect place.	Bha e air a bhith na àite foirfe.
I know it's a worry.	Tha fios agam gur e dragh a th’ ann.
Take good care of them.	Thoir deagh aire dhaibh.
You may even get your work back.	Is dòcha gum faigh thu eadhon an obair agad air ais.
You are not real.	Chan eil thu fìor.
It was better to die quickly and to die well.	Bha e na b’ fheàrr bàsachadh gu sgiobalta agus bàsachadh gu math.
His colors were so bright.	Bha na dathan aige cho soilleir.
They usually did not appear to be true to her.	Mar as trice cha robh coltas gu robh iad fìor dhi.
We are lying to ourselves.	Tha sinn a 'laighe dhuinn fhìn.
But my plan has failed.	Ach tha mo phlana air fàiligeadh.
If you have time you can contact us.	Ma gheibh thu greis faodaidh tu fios a chuir thugainn.
I did not know what to think of what he said.	Cha robh fios agam dè a smaoinichinn air na thuirt e.
Others in the office think so too.	Tha cuid eile san oifis a’ smaoineachadh sin cuideachd.
I can't tell you.	Chan urrainn dhomh innse dhut.
Be that as it may.	Biodh sin mar an aghaidh a sheallas tu.
I think it depends on the type of tea, at least.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e an urra ris an t-seòrsa tì, co-dhiù.
Excellent on-room internet service.	Bha seirbheis eadar-lìn air leth math bhon t-seòmar.
The second time.	An dara uair.
It may have been natural light.	Is dòcha gur e solas nàdarra a bh’ ann.
They are scared and anxious.	Tha an t-eagal agus an dragh orra.
I have nothing bad about them.	Chan eil dad dona agam leotha.
He looked at it.	Thug e sùil air.
This is generally for the following reasons.	Tha seo san fharsaingeachd airson na h-adhbharan a leanas.
Our enemy did this for me.	Rinn an nàmhaid againn seo dhòmhsa.
There are limits, of course.	Tha crìochan ann, gu dearbh.
Such modifications take effect with or without prior notice.	Bidh atharrachaidhean mar seo èifeachdach le no às aonais fios ro-làimh.
My first goal was to focus on what the community agreed.	B’ e a’ chiad amas a bh’ agam fòcas a chuir air na dh’ aontaich a’ choimhearsnachd.
But they did not think of turning back.	Ach cha do smaoinich iad air tionndadh air ais.
Walk on into that slightly open space and stop.	Coisich air adhart a-steach don àite beagan fosgailte sin agus stad.
But she does not look so happy.	Ach chan eil i a’ coimhead cho toilichte.
You hate to see this.	Is fuath leat seo fhaicinn.
I can't stop.	Chan urrainn dhomh stad.
Available now.	Ri fhaighinn a-nis.
I have understood that.	Tha mi air sin a thuigsinn.
Nobody knows who he is, or where he came from.	Chan eil fios aig duine cò e, no cò às a thàinig e.
At least for his reasons.	Co-dhiù airson na h-adhbharan aige.
That was a test.	B’ e deuchainn a bha sin.
So, it's best not to go for it until, that it's needed.	Mar sin, tha e nas fheàrr gun a dhol air a shon gus, gu bheil feum air.
They have no right to happen.	Chan eil còir aca tachairt.
I would not want to do that.	Cha bhithinn airson sin a dhèanamh.
I was good at it.	Bha mi math air a’ ghnìomh.
When we perceive it, it asks us to move.	Nuair a mhothaicheas sinn e, tha e ag iarraidh oirnn gluasad.
So, in a way, they were looking for a future.	Mar sin ann an dòigh, b’ e àm ri teachd a bha iad a’ sealltainn.
There was never any doubt in my mind.	Cha robh teagamh sam bith a-riamh nam inntinn fhìn.
Now others are building on it.	A-nis tha cuid eile a’ togail air.
It's good enough to stay here.	Tha e math gu leòr fuireach an seo.
This just doesn't look right.	Chan eil seo dìreach a’ coimhead ceart.
And yet, here's my check.	Agus fhathast, seo an seic agam.
This is illustrated by case reports.	Tha seo air a nochdadh le aithisgean cùise.
He has gold.	Tha òr aige.
Not in a two player split screen mode, mind you.	Chan ann ann an dòigh sgrion roinnte dà chluicheadair, coma leat.
He knows more than we do.	Tha e eòlach air barrachd na sinne.
I'm not even going to lie down.	Chan eil mi eadhon a’ dol a laighe.
But say the same thing.	Ach an aon rud a ràdh.
Then it was not a departure.	An uairsin cha b’ e falbh a bh’ ann.
I would like to keep it that way for now.	Bu mhath leam a chumail mar sin airson a-nis.
Or see them among other plants.	No faic iad am measg lusan eile.
They would stand between them.	Sheasadh i eatorra.
Talk through a closed and locked door.	Bruidhinn tro dhoras dùinte agus glaiste.
There is no such thing as an 'issue'.	Chan eil leithid de ‘chùis’ ann.
He had not completed the manuscript.	Cha robh e air crìoch a chur air an làmh-sgrìobhainn.
You both love it.	Bidh an dithis a’ còrdadh riut.
That's what they get paid for.	Sin a gheibh iad pàigheadh ​​air a shon.
And he has paid his fine in full.	Agus tha e air a chàin a phàigheadh ​​​​gu h-iomlan.
We decided to go back.	Cho-dhùin sinn a dhol air ais.
I was scared but I went through it.	Bha an t-eagal orm ach chaidh mi troimhe.
My part was still unclear.	Bha mo phàirt fhèin ann fhathast neo-shoilleir.
The ball is more than smooth and fast.	Tha am ball nas fhaide na rèidh agus luath.
That's what the people would say.	Is e sin a chanadh na daoine.
Do not cook completely.	Na bruich gu tur.
Sleep is not one such command.	Chan e cadal aon àithne den leithid.
It is a major worldwide problem.	Tha e na dhuilgheadas mòr air feadh an t-saoghail.
If there's a little bit of noise, that means it's getting some feedback.	Ma tha beagan fuaim ann, tha sin a’ ciallachadh gu bheil e a’ faighinn beagan fios air ais.
I go for it, no matter how long it takes.	Tha mi a’ dol air a shon, ge bith dè cho fada ‘s a bheir e.
There was a big cross behind us.	Bha crois mhòr air ar cùlaibh.
Just, really beautiful.	Dìreach, fìor àlainn.
I have a problem.	Tha duilgheadas agam.
I got a big argument about it with his father.	Fhuair mi argamaid mhòr mu dheidhinn le athair.
Other than that, it's only two more than we thought.	A bharrachd air an sin, chan eil ann ach dhà a bharrachd na bha sinn an dùil.
But there is no evidence.	Ach chan eil fianais ann.
Such an activity is called the following pathway.	Canar an t-slighe a leanas ri gnìomhachd mar seo.
Here you go again, talking with authority about things you don't know.	An seo thèid thu a-rithist, a’ bruidhinn le ùghdarras mu nithean air nach eil thu eòlach.
You question answers and take care to do what you think is right.	Bidh thu a’ ceasnachadh fhreagairtean agus a’ gabhail cùram mu bhith a’ dèanamh na tha thu a’ smaoineachadh a tha ceart.
There are challenges involved.	Tha dùbhlain an lùib sin.
Various factors come into play.	Thig diofar fhactaran a-steach dha.
No one ever missed a word he spoke.	Cha do chaill duine riamh facal a labhair e.
The success of these groups is difficult to measure.	Tha soirbheachas nam buidhnean sin duilich a thomhas.
I hated that he could do that for me.	Bha gràin agam air gum b’ urrainn dha sin a dhèanamh dhomh.
It's sad, but true.	Tha e duilich, ach fìor.
Accept that this agreement has passed.	Gabh ris gun deach an aonta seo seachad.
He was not expecting anything else.	Cha robh dùil aige ri dad eile.
Well, no one called me.	Uill, cha do ghairm duine mi.
I really think you guys will enjoy it.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun còrd e riut guys.
It was very mobile.	Bha e gu math gluasadach.
Now it doesn't matter.	A-nis chan eil e gu diofar.
She knew which line he would take over this.	Bha fios aice dè an loidhne a ghabhadh e thairis air seo.
The images are the property of him or the person identified.	Is ann leis fhèin no leis an neach a tha air a chomharrachadh a tha na h-ìomhaighean.
Once in years.	Uair ann am bliadhnaichean.
I can't tell him what to do with the ball.	Chan urrainn dhomh innse dha dè a nì mi leis a’ bhall.
It explains itself.	Bidh e ga mhìneachadh fhèin.
To my surprise he asked me to walk for him.	Gus mo iongnadh dh'iarr e orm coiseachd air a shon.
Here is my honest review.	Seo agaibh an lèirmheas onarach agam.
The problems are real.	Tha na duilgheadasan fìor.
There is no reason to risk your life over them.	Chan eil adhbhar sam bith airson do bheatha a chuir an cunnart thairis orra.
Second father.	An dàrna athair.
I had no facts.	Cha robh fìrinnean sam bith agam.
He picked up this program.	Thog e am prògram seo.
You were the power and the spirit.	Bu tu an cumhachd agus an spiorad.
He felt she really needed her.	Bha e a’ faireachdainn gu robh feum mòr aice oirre.
Her spirit is destroyed.	Tha a spiorad air a sgrios.
But there will be no mention of the device.	Ach cha bhi iomradh sam bith air an inneal.
So, assume that he has it.	Mar sin, gabh ris gu bheil e aige.
She's leaving.	Tha i a’ falbh.
Fast and light.	Fast agus aotrom.
They were there, and here we are.	Bha iad ann, agus seo sinn.
It's a tool for getting plays right.	Is e inneal a th’ ann airson dealbhan-cluiche fhaighinn ceart.
Before the test.	Mus tèid an deuchainn.
Then he looked up his eyes.	An uairsin choimhead e suas na sùilean.
We will keep to the end of everything, if necessary.	Cumaidh sinn gu deireadh a h-uile càil, ma tha sin riatanach.
Only surgery can cut this cancer out.	Is e dìreach obair-lannsa as urrainn an aillse seo a ghearradh a-mach.
The application was rejected.	Dhiùlt an tagradh.
Tumor growth was observed and tumor size was measured.	Chaidh fàs tumhair fhaicinn agus chaidh meud an tumhair a thomhas.
He prepared himself for the worst.	Dh'ullaich e e fhèin airson an fheadhainn as miosa.
They do, however, respond with confidence.	Bidh iad, ge-tà, a 'freagairt misneachd.
This cat was special to both of us.	Bha an cat seo sònraichte don dithis againn.
People just make things up.	Bidh daoine dìreach a’ dèanamh rudan suas.
It will never come.	Cha tig e a-riamh.
I saw you years ago.	Chunnaic mi bliadhnaichean air ais thu.
To me, those were the two.	Dhòmhsa, b’ iad sin an dithis.
We will not let this happen again.	Cha leig sinn le seo tachairt a-rithist.
We're in.	Tha sinn a-staigh.
He had to act quickly.	B’ fheudar dha a dhol an gnìomh gu sgiobalta.
Other studies have supported this conclusion.	Tha sgrùdaidhean eile air taic a thoirt don cho-dhùnadh seo.
Some had to fight to get away.	Bha aig cuid ri sabaid airson faighinn air falbh.
My last chance.	An cothrom mu dheireadh agam.
You can report the error.	Faodaidh tu cunntas a thoirt air a’ mhearachd.
Both levels off and on are very slow.	Tha an dà chuid ìrean dheth agus air adhart gu math slaodach.
Near enough, you are.	Faisg gu leòr, tha thu.
It was a big car so it had a place to work.	B’ e càr mòr a bh’ ann agus mar sin bha àite ann airson obair.
It is very difficult for ordinary people to tell the differences.	Tha e gu math duilich dha daoine àbhaisteach na h-eadar-dhealachaidhean innse.
But the man was much stronger than he was.	Ach bha an duine tòrr na bu làidire na e.
He was not just saying that.	Cha robh e dìreach ag ràdh sin.
And they would go away, into the night.	Agus falbhadh iad, a-steach don oidhche.
He wants to succeed.	Tha e airson a bhith soirbheachail.
I think someone else is using it.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil cuideigin eile air a chleachdadh.
He had looked at the statue several times on the way back.	Bha e air sùil a thoirt air an ìomhaigh grunn thursan air an t-slighe air ais.
It just turned out they weren't.	Is ann dìreach a thàinig e a-mach nach robh iad.
Religion is no exception.	Chan eil creideamh mar eisgeachd.
This can happen several times per minute.	Faodaidh seo tachairt grunn thursan sa mhionaid.
Notice your hands moving down and fingers coming together.	Mothaich do làmhan a 'gluasad sìos agus corragan a' tighinn còmhla.
He would share it out of love, from a block.	Bhiodh e ga roinn a-mach à gaol, bho bhloc.
A number of consistent decisions were noted.	Thugadh fa-near grunn cho-dhùnaidhean cunbhalach.
Significant change was recorded as a function of temperature and time.	Chaidh atharrachadh mòr a chlàradh mar dhleastanas teòthachd agus ùine.
Unfortunately, no one was listening.	Gu mì-fhortanach, cha robh duine ag èisteachd.
I want to be able to prepare for my daughter and myself.	Tha mi airson a bhith comasach air ullachadh airson mo nighean agus mi-fhìn.
But keep it simple, knowing what you can handle.	Ach cumaibh e sìmplidh, le fios dè as urrainn dhut a làimhseachadh.
I thought about it for a long, long time.	Bha mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn fada agus cruaidh.
And he did not seem overly pleased with the response.	Agus cha robh e coltach gu robh e ro thoilichte leis an fhreagairt.
We can never carry you if you do things like this.	Chan urrainn dhuinn do ghiùlan gu bràth ma nì thu rudan mar seo.
Repeat with the left arm.	Dèan aithris a-rithist leis a 'ghàirdean chlì.
You are about the size.	Tha thu mu dheidhinn a mheud.
They work very well.	Bidh iad ag obair glè mhath.
So the title passed.	Mar sin chaidh an tiotal seachad.
They wanted their money back.	Bha iad ag iarraidh an cuid airgid air ais.
With the book.	Leis an leabhar.
Representative ideas are presented.	Tha beachdan riochdachail air an taisbeanadh.
Suddenly, it feels like death.	Gu h-obann, tha e a 'faireachdainn mar bhàs.
You are very good at finding things.	Tha thu glè mhath air rudan a lorg.
I'm going to count now.	Tha mi a’ dol a chunntadh a-nis.
He remained there until his early death.	Dh’ fhan e an sin gus an do chaochail e tràth sa mhadainn.
There had been such blood then as well.	Bha an leithid de fhuil air a bhith ann an uairsin cuideachd.
This was not going to happen, that was obvious.	Cha robh seo gu bhith a’ tachairt, bha sin soilleir.
It was like a time of choice.	Bha e coltach ri ùine roghainn.
He started to fuck her.	Thòisich e ri fuck i.
The temperature program was as described above.	Bha am prògram teòthachd mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
Her eyes were dark birds in fresh snow.	Bha a sùilean nan eun dorcha ann an sneachda ùr.
Nevertheless, it can solve major problems.	A dh'aindeoin sin, faodaidh e fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan mòra.
But her eyes were still burning.	Ach bha a sùilean fhathast a’ losgadh.
Other than that it doesn't seem like much.	A bharrachd air an sin chan eil e coltach gu mòr.
It was a little.	Bha e beagan.
They are hard.	Tha iad cruaidh.
Both have gone to third, which includes both.	Tha an dithis air a dhol gu treas, anns a bheil an dà chuid.
You can stay here with the ladies.	Faodaidh tu fuireach an seo còmhla ris na boireannaich.
She lay beside him for a while, and came to a conclusion.	Luidh i ri thaobh airson ùine, agus thàinig i gu co-dhùnadh.
At least he knew what it was.	Co-dhiù bha fios aige dè bh’ ann.
You will not move.	Cha ghluais thu.
I am ready to do it for whatever level.	Tha mi deiseil airson a dhèanamh airson ge bith dè an ìre.
I say no, no.	Tha mi ag ràdh nach eil, chan eil.
Every bone felt broken.	Bha a h-uile cnàimh a’ faireachdainn briste.
Especially at his age.	Gu sònraichte aig aois aige.
This takes effect to maintain mobility.	Bidh seo a 'faighinn buaidh gus gluasad a chumail.
The program is free to try for ten days for free.	Faodar am prògram fheuchainn airson deich latha an-asgaidh.
What, in a sense, was he doing?	Dè, ann an seagh, a bha e a’ dèanamh.
And quality of life.	Agus càileachd beatha.
Questions were asked.	Chaidh ceistean fhaighneachd.
For now, it looks like the town is probably listening.	Airson a-nis, tha e coltach gur dòcha gu bheil am baile ag èisteachd.
Not drawn to scale.	Gun a bhith air a tharraing gu sgèile.
I hope you find your dog.	Tha mi an dòchas gun lorg thu do chù.
It was fun to work out with these big people.	Bha e spòrsail a bhith ag obair a-mach leis na daoine mòra sin.
There's a lot we don't know.	Tha tòrr ann air nach eil fios againn.
He usually lost.	Mar as trice chaill e.
More than trouble.	Nas motha na trioblaid.
And you are going to spend time thinking about the past.	Agus tha thu a’ dol a chaitheamh ùine a’ smaoineachadh mun àm a dh’ fhalbh.
Your company may be one of them.	Is dòcha gu bheil do chompanaidh mar aon dhiubh.
He may have been a father.	Is dòcha gur e athair a bh’ ann.
We will come back.	Thig sinn air ais.
That's not something he should worry about.	Chan e sin rud a bu chòir dha dragh a chur air fhèin.
Get on your knees and believe it.	Gabh air do ghlùinean agus creid e.
The baby is just eating.	Tha an leanabh dìreach ag ithe.
There may not have been much running in the small space.	Dh’ fhaodadh nach robh mòran ruith anns an àite bhig.
There is no need for a freedom of information act.	Chan eil feum air achd saorsa fiosrachaidh.
He came to a corner, turned left, and continued on.	Thàinig e gu oisean, thionndaidh e chun làimh chlì, agus lean e air.
We hurt her.	Bidh sinn ga goirteachadh.
The world can be a dangerous place.	Faodaidh an saoghal a bhith na àite cunnartach.
I will add my share as well.	Cuiridh mi ri mo chuid e cuideachd.
She looks out for her future and knows the law.	Bidh i a’ coimhead a-mach airson a teachdaichean agus tha fios aice air an lagh.
This was too much.	Bha seo cus.
You may roll into bed and become inflamed with excruciating pain.	Faodaidh tu roiligeadh a-steach don leabaidh agus a bhith air do ghlacadh le pian geur.
For now, though, we need to prepare.	Airson a-nis, ge-tà, feumaidh sinn ullachadh.
More on that later.	Barrachd air sin nas fhaide air adhart.
That covered it.	Chòmhdaich sud e.
She should have it.	Bu chòir dha a bhith aice.
But four years is a long time.	Ach tha ceithir bliadhna fada.
Water was a constant in my life.	Bha uisge seasmhach nam bheatha.
She knows that's old news now.	Tha fios aice gur e seann naidheachd a tha sin a-nis.
This man is worth his weight in gold.	Is fhiach an duine seo a chuideam ann an òr.
Maybe he thought he was doing the right thing.	Is dòcha gu robh e den bheachd gu robh e a’ dèanamh an rud ceart.
He’s right here, and he has something on it.	Tha e ceart an seo, agus tha rudeigin aige air.
No further reporting is required.	Chan eil feum air tuilleadh aithris.
He had nothing to look back on.	Cha robh dad aige ri coimhead air ais.
This is not me, she thought.	Chan e seo mise, smaoinich i.
The idea is so powerful.	Tha am beachd cho cumhachdach.
Built on his old course.	Air a thogail air an t-seann chùrsa aige.
I like a progressive ending.	Is toil leam crìoch adhartach.
Furthermore, there will be very little heat transfer.	Rud eile, bidh glè bheag de ghluasad teas ann.
But the response data tells a different story.	Ach tha an dàta freagairt ag innse sgeulachd eadar-dhealaichte.
Here, we continue with the analysis of the direct image.	An seo, bidh sinn a’ leantainn le mion-sgrùdadh san dealbh dhìreach.
All study participants provided written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche sgrùdaidh an cead fiosraichte sgrìobhte seachad.
Some were injured.	Chaidh cuid a ghoirteachadh.
Therefore, quality of life will be particularly important.	Mar sin, bidh càileachd beatha gu sònraichte cudromach.
But as the shock subsided, the world felt different.	Ach mar a chaidh an clisgeadh seachad, bha an saoghal a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
They are your future leaders.	Is iadsan na stiùirichean agad san àm ri teachd.
She has blood on her hands.	Tha fuil air a làmhan.
There is no reason for this to happen.	Chan eil adhbhar sam bith ann airson seo tachairt.
I have to make the judge very angry.	Feumaidh mi am britheamh a dhèanamh gu math feargach.
He started walking again.	Thòisich e a’ coiseachd a-rithist.
All the answers are the same.	Tha na freagairtean uile mar an ceudna.
Your cards do the same.	Bidh na cairtean agad a’ dèanamh an aon rud.
There was no pressure to feel.	Cha robh cuideam sam bith ri faireachdainn.
She lets him guide her.	Leigidh i leis a stiùireadh.
I skipped that.	Leig mi seachad air sin.
Of the.	Dè na.
The results show similar data for both methods.	Tha na toraidhean a’ sealltainn dàta coltach ris an dà dhòigh.
We will try to call each of you.	Feuchaidh sinn ri gach fear agaibh a ghairm.
This was my place, my ship.	B’ e seo m’ àite, mo shoitheach.
So cut it off by not following it around.	Mar sin, gearradh dheth le bhith gun a bhith ga leantainn timcheall.
I could not help but laugh out loud.	Cha b 'urrainn dhomh cuideachadh ach a bhith a' gàireachdainn àrd.
If he gets away, he's sure to come here.	Ma gheibh e air falbh, tha e cinnteach gun tig e an seo.
But it was not a game.	Ach cha b’ e geama a bh’ ann.
He can't see the woman who cut it.	Chan fhaic e am boireannach a gheàrr e.
It's very deep.	Tha e gu math domhainn.
How things are.	Ciamar a tha cùisean.
Hence the title of this post.	Mar sin tiotal na dreuchd seo.
The one with the same name as you.	Am fear aig an robh an aon ainm riutsa.
Although short, it represents that common film scene.	Ged a tha e goirid, tha e a’ riochdachadh an t-seallaidh film chumanta sin.
Want to get some to talk to them.	A bheil thu airson beagan fhaighinn airson bruidhinn riutha.
I felt great again.	Bha mi a’ faireachdainn sgoinneil a-rithist.
I love life.	Is toil leam am beatha.
This bed is big.	Tha an leabaidh seo mòr.
He would have done the same.	Bhiodh e air an aon rud a dhèanamh.
But it had gone too far to look up without turning around.	Ach bha e air a dhol ro fhada airson coimhead suas gun tionndadh mun cuairt.
Too clever for his own good.	Ro ghlic airson a mhath fhèin.
Or anyone, really.	No duine sam bith, dha-rìribh.
It was more difficult, though, with the black box pointing at me.	Bha e na bu duilghe, ge-tà, leis a’ bhocsa dhubh a’ sealltainn orm.
Model drive train.	Trèana modail dràibhidh.
To others, he seemed to have experienced a moment of truth.	Do dhaoine eile, bha e coltach gu robh e air eòlas fhaighinn air mionaid de fhìrinn.
They were not trying to find as many as they could.	Cha robh iad a’ feuchainn ri uimhir a lorg ’s a b’ urrainn dhaibh.
He needed to find out what was wrong and set it right.	Dh'fheumadh e faighinn a-mach dè bha ceàrr agus a shuidheachadh dìreach.
College football players.	Cluicheadairean ball-coise na colaiste.
And yet it is here.	Agus fhathast tha e an seo.
You are going to get us in trouble.	Tha thu a 'dol a thoirt dhuinn ann an trioblaid.
I heard my name over and over again.	Chuala mi m’ ainm a-rithist is a-rithist.
Seeing how they really live.	A’ faicinn mar a tha iad dha-rìribh beò.
Well, it's good for parts.	Uill, tha e math airson pàirtean.
He seems to have read everything.	Tha e coltach gun do leugh e a h-uile dad.
That's what families really value.	Is e sin a tha dha-rìribh a’ cur luach air teaghlaichean.
I believe everything you say.	Tha mi a 'creidsinn a h-uile dad a chanas tu.
I can't turn it off.	Chan urrainn dhomh a chuir dheth.
You are not getting old.	Chan eil thu a’ fàs sean.
I did not want to stay at home.	Cha robh mi airson fuireach aig an taigh.
Another had chosen the other.	Bha fear eile air am fear eile a thaghadh.
We are not yet at the level we want to be.	Chan eil sinn fhathast aig an ìre a tha sinn ag iarraidh a bhith.
There were no people.	Cha robh daoine ann.
He himself announced a.	Dh'ainmich e fhèin a.
Stand on your head or something strange.	Seas air do cheann no rudeigin neònach.
The poor girl.	An nighean bhochd.
He doesn't worry about things like that.	Chan eil dragh aige mu rudan mar sin.
Two other men stood outside.	Sheas dithis fhireannach eile a-muigh.
They are bright, and beautiful, and out of reach.	Tha iad soilleir, agus breagha, agus a-mach à ruigsinneachd.
The deeper the level, the harder the situation.	Mar as doimhne an ìre, is ann as cruaidhe a bhios an suidheachadh.
The exercise is over.	Tha an eacarsaich seachad.
I have contacted the fire crew.	Tha mi air fios a chuir chun sgioba smàlaidh.
But that will not last.	Ach cha mhair sin.
Research shows that play is important.	Tha rannsachadh a’ sealltainn gu bheil cluich cudromach.
I need to sleep now.	Feumaidh mi cadal a-nis.
We are upset with ourselves.	Tha sinn troimh-chèile leinn fhìn.
Everyone turns their head.	Tionndaidhidh a h-uile duine an ceann.
As anyone could have.	Mar a dh'fhaodadh a bhith aig duine sam bith.
He found what he was looking for a few minutes later.	Lorg e na bha e a’ sireadh beagan mhionaidean às deidh sin.
If it fell, there would be no escape.	Nan tuiteadh e, cha bhiodh teicheadh ​​ann.
But do not expect to do things that you could not do before the operation.	Ach na bi dùil agad rudan a dhèanamh nach b’ urrainn dhut a dhèanamh ron obair-lannsa.
We've been watching a movie for weeks.	Tha sinn air a bhith a’ coimhead film air airson seachdainean.
She knew too much.	Bha fios aice air cus.
None of them have money.	Chan eil airgead aig gin dhiubh.
It was not a big deal.	Cha b’ e pòsadh mòr a bh’ ann.
It was only now that it had gotten worse.	Is ann dìreach a-nis a bha e na bu mhiosa.
She was not afraid of anyone.	Cha robh eagal oirre ro dhuine sam bith.
The research did.	Rinn an rannsachadh.
It doesn't make sense to me.	Chan eil e a’ dèanamh ciall sam bith dhomh.
Remember to respond immediately.	Cuimhnich freagairt sa bhad.
That's because there were so many online programs in the beginning, give later.	Sin leis gun deach uimhir de phrògraman air-loidhne a ghabhail an toiseach, thoir seachad nas fhaide air adhart.
People fell in love with their little garden.	Thuit daoine ann an gaol leis a’ ghàrradh bheag aca.
It looked very small.	Bha e a’ coimhead glè bheag.
I wanted to learn everything that was here, everything that was available.	Bha mi airson a h-uile dad a bha an seo ionnsachadh, a h-uile dad a bha ri fhaighinn.
Maybe it's just me.	Is dòcha gur e dìreach mise.
We have three types of tools to choose from.	Tha trì seòrsaichean inneal againn airson taghadh.
They form the basis of the following conversations.	Tha iad nam bunait airson na còmhraidhean a leanas.
In these things it is very funny.	Anns na rudan seo tha e uamhasach èibhinn.
The three walked in silence.	Choisich an triùir ann an sàmhchair.
The hotel is well built and as good as new.	Tha an taigh-òsta air a dheagh thogail agus cho math ri ùr.
Share it again.	Roinn a-rithist e.
I do not know how long you will stay here.	Chan eil fhios agam dè cho fada ‘s a dh’ fhuiricheas tu an seo.
If she were with me now.	Nam biodh i còmhla rium a-nis.
It was good too.	Bha math ann cuideachd.
We get a lot of examples like this.	Gheibh sinn tòrr eisimpleirean mar seo.
She was ready to tell me everything.	Bha i deiseil airson a h-uile dad innse dhomh.
In addition, very few people said they were likely to move.	A bharrachd air an sin, is e glè bheag de dhaoine a thuirt gu robh iad dualtach gluasad.
Many times this evening, of course.	Iomadh uair air an fheasgar seo, gu dearbh.
We watched a movie and they do a great job of it.	Bha sinn a’ coimhead film agus tha iad a’ dèanamh obair mhath de sin.
Now it was time to get to work.	A-nis bha an t-àm ann faighinn a dh'obair.
It is different from some of the others.	Tha i eadar-dhealaichte bho chuid den fheadhainn eile.
It's more like a tongue.	Tha e nas coltaiche ri teanga.
Do not leave me in this position, waiting to be judged.	Na fàg mi san t-suidheachadh seo, a’ feitheamh ri bhith nad bhritheamh.
Everything was still.	Bha a h-uile càil fhathast.
If for a reason.	Ma tha airson adhbhar.
I appreciate any help.	Tha mi a’ cur luach air cuideachadh sam bith.
You went after.	Chaidh thu às deidh.
I think that says a few things.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin ag ràdh rud no dhà.
He died three days later.	Chaochail e trì latha às dèidh sin.
I married a woman of a different religion.	Phòs mi boireannach bho chreideamh eadar-dhealaichte.
But he had to say.	Ach dh'fheumadh e a ràdh.
It's not small, it's not big.	Chan eil e beag, chan eil e mòr.
Not his gun.	Cha b' e an gunna aige.
It's a familiar story.	Is e sgeulachd eòlach a th’ ann.
My sides hurt.	Tha mo thaobhan air an goirteachadh.
Share this post and click the like button if you liked it.	Roinn am post seo agus brùth air a’ phutan like ma chòrd e riut.
People often have to move to another city, buy a home.	Gu math tric feumaidh daoine gluasad gu baile eile, dachaigh a cheannach.
Slight differences were observed between groups.	Chaidh beagan eadar-dhealachaidhean fhaicinn eadar buidhnean.
I could see happiness.	B’ urrainn dhomh toileachas fhaicinn.
And you run ahead of the times.	Agus tha thu a 'ruith air thoiseach air na h-amannan.
Who said so well so far, but now you alone.	Cò thuirt cho math gu ruige seo, ach a-nis thusa leat fhèin.
He has struck out five and walked four.	Tha e air còig a bhualadh a-mach agus ceithir a choiseachd.
I tried not to show her how bad it was.	Dh'fheuch mi gun a bhith a 'sealltainn dhi dè cho dona' sa bha e.
Anyway, you can get whatever drink you want no matter what size.	Co-dhiù, gheibh thu ge bith dè an deoch a tha thu ag iarraidh ge bith dè am meud.
But they saved everyone.	Ach shàbhail iad a h-uile duine.
And science is not a religion.	Agus chan e creideamh a th’ ann an saidheans.
That's half the battle.	Sin leth a’ bhlàir.
And she knows my name.	Agus tha fios aice air m’ ainm.
But there was no sign of fear there.	Ach cha robh sgeul air eagal an sin.
You will be true to me too.	Bidh thu fìor dhòmhsa cuideachd.
Do not hesitate to do this for a whole minute.	Na bi leisg seo a dhèanamh airson mionaid slàn.
They would not see a sign of it.	Chan fhaiceadh iad comharra dheth.
In the meantime, the judge has changed.	Eadar an dà chuid, tha am britheamh air atharrachadh.
This one shook me.	Chrath am fear seo mi.
People were not happy.	Cha robh daoine toilichte.
People are ready to fight.	Tha daoine deiseil airson sabaid.
Here he stayed happy.	An seo dh'fhuirich e toilichte.
How one chooses even the word of the year.	Ciamar a roghnaicheas duine eadhon facal na bliadhna.
I still don't get the right results.	Chan eil mi fhathast a’ faighinn na toraidhean ceart.
Other than that, it was getting too old.	A bharrachd air an sin, bha e a’ fàs ro shean.
I get really angry with her.	Bidh mi a’ fàs feargach rithe gu mòr.
I remember talking before myself that words have energy.	Tha cuimhne agam a bhith a’ bruidhinn air thoiseach orm fhìn gu bheil lùths ann am faclan.
I hated that I had no control over him.	Bha gràin agam air nach robh smachd sam bith agam.
I did not answer, and there was a long silence.	Cha do fhreagair mi, agus bha sàmhchair fada ann.
That's what happened on the surface.	Sin a thachair air an uachdar.
There is a process to change the oil in your car.	Tha pròiseas ann gus an ola sa chàr agad atharrachadh.
Daily worries can bring you down.	Faodaidh draghan làitheil do thoirt sìos.
It takes some time to learn.	Feumaidh e beagan ùine ionnsachadh.
Don't ask me how they knew where we were.	Na faighnich dhomh ciamar a bha fios aca càite an robh sinn.
Probably an adult walking a dog.	'S dòcha inbheach a' coiseachd cù.
Many worked with him.	Bha mòran ag obair còmhla ris.
But she did not think.	Ach cha do smaoinich i.
It feels like a fact.	Tha e a’ faireachdainn mar fhìrinn.
I recently found a great website.	Lorg mi làrach-lìn sgoinneil o chionn ghoirid.
I will turn to you then.	Tionndaidhidh mi thugad an uairsin.
At the end of the day you listen to your heart.	Aig deireadh an latha bidh thu ag èisteachd ri do chridhe.
In fact, it can be a sign of being quite appropriate.	Gu dearbh, faodaidh e a bhith na chomharra air a bhith gu math iomchaidh.
Because he was still his heart on the river.	A chionn gu robh e na chridhe fhathast air an abhainn.
You can't figure out how many.	Chan urrainn dhut dèanamh a-mach cia mheud.
While in her house, he was very careful.	Fhad 's a bha e san taigh aice, bha e gu math faiceallach.
All services are provided free of charge to patients.	Tha a h-uile seirbheis air a thoirt seachad gun chosgais dha euslaintich.
We should not be pushed into it.	Cha bu chòir dhuinn a bhith air a putadh a-steach ann.
I'll really start reading after five minutes.	Tòisichidh mi a’ leughadh dha-rìribh às deidh mionaid a còig.
You have no rights.	Chan eil còraichean agad.
No matter where she went, every eye would follow her.	Cha robh e gu diofar càit an deach i, leanadh gach sùil i.
That's a house.	Sin taigh.
This made them happy, but there was also suffering.	Thug seo aoibhneas dhaibh, ach bha fulangas ann cuideachd.
Not friendly faces.	Chan e aghaidhean càirdeil.
It is vital that our voice is heard.	Tha e deatamach gun cluinnear ar guth.
Well, it was not a fight, really.	Uill, cha b’ e sabaid a bh’ ann, dha-rìribh.
We only went to the same school once.	Cha deach sinn dhan aon sgoil ach aon turas.
Try something you've never tried before.	Feuch rudeigin nach do dh’ fheuch thu a-riamh roimhe.
The main characters that carry the book are the amazing characters.	Is e na prìomh charactaran iongantach a tha a 'giùlain an leabhair.
This kind of thing should stand out.	Bu chòir seasamh os cionn an seòrsa rud seo.
I have not heard much about that.	Cha chuala mi mòran mu dheidhinn sin.
You really need to consider the time that you have been given.	Feumaidh tu dha-rìribh beachdachadh air an ùine a chaidh a thoirt dhut.
I wanted to get out of here.	Bha mi airson faighinn a-mach às an seo.
Both were single with one child.	Bha an dithis singilte le aon leanabh.
It may be hours.	Dh’ fhaodadh gur e uairean a th’ ann.
Either that or your favorite is not good enough.	An dàrna cuid chan eil sin no an rud as fheàrr agad math gu leòr.
But to me, this is not the right way.	Ach tha e coltach riumsa, chan e seo an dòigh cheart.
Training data is fed into feature selection methods as input.	Tha dàta trèanaidh ga thoirt do dhòighean taghaidh feart mar chur-a-steach.
But that would take us to a longer post.	Ach bheireadh sin sinn gu post nas fhaide.
He may die soon.	Is dòcha gum bàsaich e a dh’ aithghearr.
Let me explain this with an example.	Leig dhomh seo a mhìneachadh le eisimpleir.
For the record, we are in that group.	Airson a’ chlàir, tha sinn sa bhuidheann sin.
Even my wish for good weather was able to meet the two.	Bha fiù 's m' iarrtas airson sìde mhath comasach air an dithis a choinneachadh.
The code must be simple.	Feumaidh an còd a bhith sìmplidh.
But we have met before.	Ach tha sinn air coinneachadh roimhe.
If not, we repeat the above process.	Mura h-eil, bidh sinn ag ath-aithris a 'phròiseas gu h-àrd.
I should give him one last chance.	Bu chòir dhomh aon chothrom onarach mu dheireadh a thoirt dha.
Other than that, it’s seen.	A bharrachd air an sin, tha e air fhaicinn.
I have the following code just to take a look at how it works.	Tha an còd a leanas agam dìreach airson sùil a thoirt air mar a tha e ag obair.
Then I smiled softly.	An uairsin rinn mi gàire gu socair.
On the website, you will find ways to service in your community.	Air an làrach-lìn, gheibh thu dòighean air seirbheis sa choimhearsnachd agad.
The snow is to the left of the other car.	Tha an sneachd air taobh chlì a' chàir eile.
I think that could be wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh sin a bhith ceàrr.
Because of course it would be there.	Air sgàth gu dearbh bhiodh e ann.
Not in the heat of the moment.	Chan ann ann an teas na h-ùine.
He has people who are looking for you.	Tha daoine aige a tha gad lorg.
She is a happy woman now.	Tha i na boireannach toilichte a-nis.
Other than that, they didn’t bother with it.	A bharrachd air an sin, cha robh dragh aca air.
But we believe it.	Ach tha sinn ga chreidsinn.
The crash did not work.	Cha do dh'obraich mi an tubaist.
He put five on the bar.	Chuir e còig air a’ bhàr.
I smile at my lips.	Bidh mi a’ toirt gàire air mo bhilean.
Lots of free coffee from work too.	Tòrr cofaidh an-asgaidh bhon obair cuideachd.
This finding may have been due to a small sample size.	Is dòcha gu robh an lorg seo mar thoradh air meud beag sampall.
He wants the best.	Tha e ag iarraidh an rud as fheàrr.
He will never leave us.	Chan fhàg e sinn gu bràth.
Very few people have that opportunity.	Is e glè bheag de dhaoine aig a bheil an cothrom sin.
They have been amazing in the last few weeks.	Bha iad iongantach anns na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
I only had a note from him there.	Cha robh agam ach nota bhuaithe an sin.
We were close, everyone.	Bha sinn faisg, a h-uile duine.
End users value quality images and video.	Bidh luchd-cleachdaidh deireannach a’ cur luach air ìomhaighean càileachd agus bhidio.
We have everything in there.	Tha a h-uile càil againn a-staigh an sin.
The evening was clear and dry.	Bha am feasgar soilleir agus tioram.
That is my request.	Is e sin m’ iarrtas.
I had never been to her bedroom before.	Cha robh mi a-riamh anns an t-seòmar-cadail aice roimhe.
You know, as usual.	Tha fios agad, mar as àbhaist.
They would have a balance of course.	Bhiodh cothromachadh aca gu dearbh.
It doesn't mean to say sorry every time you do something wrong.	Chan eil e a’ ciallachadh a bhith ag ràdh duilich a h-uile uair a nì thu rudeigin ceàrr.
The frustration of some people is how these needs are met.	Is e an troimh-chèile a tha aig cuid de dhaoine mar a tha na feumalachdan sin air an coinneachadh.
Appearing in front of the name.	A 'nochdadh air beulaibh an ainm.
Pause, for a moment to think, but there was no time.	Stad, airson mionaid airson smaoineachadh, ach cha robh ùine ann.
They can be seen everywhere.	Chithear iad anns gach àite.
It returns true if file path is complete.	Tillidh e fìor ma tha slighe faidhle iomlan.
You have to be too.	Feumaidh tu a bhith cuideachd.
Also, there are sample size issues with some of the settings.	Cuideachd, tha cùisean meud sampall ann le cuid de na suidheachaidhean.
They will not be part of this mission.	Cha bhi iad mar phàirt den mhisean seo.
He really enjoys this series of books.	Tha an sreath sin de leabhraichean a’ còrdadh ris cho mòr.
It was a family portrait.	B’ e dealbh teaghlaich a bh’ ann.
It may have been kept as a leaf for too long.	Is dòcha gu robh i air a chumail mar dhuilleag ro fhada.
Especially this one.	Gu sònraichte am fear seo.
Some places require a court order from a judge.	Feumaidh cuid de dh'àiteachan òrdugh cùirte bho bhritheamh.
They took them out.	Thug iad a-mach iad.
I turned for her.	Thionndaidh mi air a son.
We had one death in our wall a few years ago.	Bha aon bhàs againn sa bhalla againn o chionn beagan bhliadhnaichean.
But these benefits come at a cost.	Ach thig na buannachdan sin aig cosgais.
Or maybe that's her legs.	No is dòcha gur e sin a casan.
Then you are ready to create your own.	An uairsin tha thu deiseil airson do chuid fhèin a chruthachadh.
You know the results they make and the things they do.	Tha fios agad air na toraidhean a bhios iad a’ dèanamh agus na rudan a bhios iad a’ dèanamh.
Boys used to touch me when they wanted to touch me.	Bhiodh balaich a’ suathadh rium nuair a bha iad airson suathadh rium.
And three other friends.	Agus triùir charaidean eile.
Now he got it.	A-nis fhuair e e.
They could not think of anything that had happened.	Cha b’ urrainn dhaibh smaoineachadh air rud sam bith a thachair.
I walked out into the kitchen.	Choisich mi a-mach don chidsin.
These findings are discussed in the context of the main cause vs.	Tha na toraidhean sin air an deasbad ann an co-theacsa a’ phrìomh adhbhar vs.
To fight in the air.	Gus sabaid san adhar.
This will result in a mass that is too low.	Bheir seo mais a tha ro ìosal.
I had the same worries.	Bha na h-aon draghan orm.
Great people, beautiful town.	Sàr dhaoine, baile brèagha.
Thank you for your support! 	Tapadh leibh airson ur taic!
.	.
We chat and laugh a little.	Bidh sinn a’ dèanamh còmhradh agus a’ gàireachdainn beagan.
We will consider this problem in a broader context.	Beachdaichidh sinn air an duilgheadas seo ann an suidheachadh nas fharsainge.
The project is designed with some aspects of potential failure.	Tha am pròiseact air a dhealbhadh le cuid de thaobhan de fhàilligeadh san amharc.
The rest of us are waiting.	Bidh an còrr againn a’ feitheamh.
He won for a small government.	Rinn e a’ chùis airson riaghaltas beag.
This equipment should affect both metal-rich and low-metal systems.	Bu chòir don uidheamachd seo buaidh a thoirt air an dà chuid siostaman beairteach meatailt agus droch mheatailt.
At least in public.	Co-dhiù gu poblach.
It was a bit sad, but we never lost the new clothes.	Bha e car duilich, ach cha do chaill sinn an t-aodach ùr a-riamh.
They can make an excellent sound.	Faodaidh iad fuaim sàr-mhath a dhèanamh.
And there were marketing problems.	Agus bha duilgheadasan margaidheachd ann.
He could get used to this warm, heavy weight at his side.	B' urrainn e fàs cleachdte ris a' chudthrom bhlàth, throm so aig a thaobh.
You saved five good people.	Shàbhail thu còignear dhaoine math.
Or the day after.	No an latha às deidh sin.
He became very upset.	Dh’ fhàs e gu math troimh-chèile.
The investigation has been negative.	Tha an rannsachadh air a bhith àicheil.
And in front of his sister.	Agus air beulaibh a pheathar.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, b’ e rudeigin a bha a’ ciallachadh a h-uile càil dhaibh.
People need to be free.	Feumaidh daoine a bhith saor.
He, accordingly, surprises himself.	Tha e, a rèir sin, ga iongnadh leis fhèin.
This means you can do other things with it.	Tha seo a’ ciallachadh gun urrainn dhut rudan eile a dhèanamh leis.
I was not going to reveal her sister.	Cha robh mi a’ dol a leigeil fhaicinn a piuthar.
I should have explained everything to you.	Bu chòir dhomh a bhith air a h-uile dad a mhìneachadh dhut.
He remained calm.	Dh’fhuirich e socair.
They were hot.	Bha iad teth.
The building looked empty, with only hall lights left.	Bha coltas falamh air an togalach, dìreach solais talla air fhàgail.
We lost three hours in the afternoon.	Chaill sinn trì uairean feasgar.
I have been right every time.	Tha mi air a bhith ceart a h-uile turas.
We did not choose to work like this.	Cha do thagh sinn inntinn a bhith ag obair mar seo.
That means you may not have to worry about it much longer.	Tha sin a’ ciallachadh gur dòcha nach fheum thu a bhith draghail mu dheidhinn fada nas fhaide.
Good to see you too.	Is math d’ fhaicinn cuideachd.
It was great to be with her again.	Bha e sgoinneil a bhith còmhla rithe a-rithist.
At that signal, everyone stopped as if turning to stone.	Aig a’ chomharradh sin stad a h-uile duine mar gum biodh iad a’ tionndadh gu cloich.
It was not quite true.	Cha robh e buileach fìor.
It's going to use you in a big way.	Tha e gu bhith gad chleachdadh ann an dòigh mhòr.
Adults are blue.	Tha inbhich gorm.
That's the way we can love each other.	Sin mar a b’ urrainn dhuinn gaol a thoirt dha chèile.
I find it difficult to accept.	Tha e doirbh dhomh gabhail ris.
We have plenty of data about you, as it is.	Tha dàta gu leòr againn mur deidhinn, mar a tha e.
It was more than human nature could bear.	Bha e nas motha na b’ urrainn nàdar daonna a ghiùlan.
After a few wrong attempts.	Às deidh beagan oidhirpean ceàrr.
Maybe next time we'll just get on your knees.	Is dòcha an ath thuras nach tèid sinn ach air do ghlùinean.
Probably a raise and a point.	Is dòcha àrdachadh agus puing.
You could count on it.	Dh'fhaodadh tu cunntadh air.
We are two years old.	Tha sinn dà bhliadhna a dh'aois.
Well, you get the picture.	Uill, gheibh thu an dealbh.
There are so many friends to discover.	Tha uimhir de charaidean ri lorg.
My team was able to protect me.	B’ urrainn don sgioba agam mo dhìon.
People will not believe me.	Cha chreid daoine mi.
Their fall was a loss to the world.	Bha an tuiteam aca na chall don t-saoghal.
Then they started down.	An sin thòisich iad sìos.
And that's how things started.	Agus sin mar a thòisich cùisean.
He just wants you to be happy.	Tha e dìreach ag iarraidh gum bi thu toilichte.
But the denial army did so.	Ach chaidh an armachd às àicheadh ​​​​sin a dhèanamh.
Note that an attempt at recovery has occurred.	Thoir an aire gu bheil oidhirp air faighinn seachad air tachairt.
She had to get up to an unfinished position.	Dh'fheumadh i èirigh gu suidheachadh air nach robh i deiseil.
He was in no danger of sitting.	Cha robh cunnart aige suidhe.
That’s a lot of pressure.	Tha sin tòrr cuideam.
I was desperate to find out.	Bha mi dìorrasach faighinn a-mach e.
You just have to remember two things.	Feumaidh tu dìreach dà rud a chuimhneachadh.
I was more confident than ever.	Bha mi nas cinntiche na bha mi a-riamh.
I do not sleep.	Chan eil mi a’ cadal.
Now, however, now.	A-nis, ge-tà, a-nis.
I could never figure out for the life of me what it was.	Cha b 'urrainn dhomh faighinn a-mach airson mo bheatha dè a bh' ann.
I asked him to explain what he meant.	Dh’ iarr mi air mìneachadh dè bha e a’ ciallachadh.
To the edge of the frame, then further.	Gu oir an fhrèam, an uairsin nas fhaide.
He did not know for sure why he was thinking that, but it felt reasonable.	Cha robh fios aige gu cinnteach carson a bha e a’ smaoineachadh sin, ach bha e a’ faireachdainn reusanta.
They have just lost their way and are hurt or hurt others.	Tha iad dìreach air an slighe a chall agus tha iad air an goirteachadh no air an goirteachadh dhaoine eile.
It's really about control.	Gu dearbh tha e mu dheidhinn smachd.
And 'yes' is definitely the right word.	Agus is e ‘bha’ gu cinnteach am facal ceart.
She was ready, she knew.	Bha i deiseil, bha fios aice.
We're going to go where the money is.	Tha sinn a’ dol a dhol far a bheil an t-airgead.
I understand how everything works.	Tha mi a’ tuigsinn mar a tha a h-uile càil ag obair.
But she knew she had to tell him.	Ach bha fios aice gum feumadh i innse dha.
I was very quiet today.	Bha mi uabhasach sàmhach an-diugh.
At this point, it can be completely different.	Aig an ìre seo, faodaidh e a bhith gu tur eadar-dhealaichte.
This sounds like a pretty good list.	Tha seo coltach ri liosta gu math math.
It brought tears to my eyes and hope to my heart.	Thug e deòir gu mo shùilean agus dòchas dha mo chridhe.
She must have tested me.	Feumaidh gun do rinn i deuchainnean orm.
Again just stay tuned.	A-rithist dìreach fuirich air adhart.
This will help you or others to rediscover the album.	Cuidichidh seo thu fhèin no daoine eile gus an clàr a lorg a-rithist.
Not many people fired anymore.	Cha bhith mòran a’ losgadh an airm tuilleadh.
Help was on the way.	Bha cuideachadh air an t-slighe.
None of our patients had a family history of cancer.	Cha robh eachdraidh teaghlaich aillse aig gin de na h-euslaintich againn.
Individual models have been developed for each species.	Chaidh modalan fa leth a leasachadh airson gach gnè.
It is not equal.	Chan eil e co-ionnan.
Heard of them anyway.	Air cluinntinn bhuapa co-dhiù.
There was no trip around the world.	Cha robh turas sam bith air feadh an t-saoghail.
He was adamant that she was about to fail.	Bha e air a bhith deimhinneach gun robh i gu bhith a’ fàiligeadh.
You say you want to be more human.	Tha thu ag ràdh gu bheil thu airson a bhith nas daonna.
None of the patients reported any side effects.	Cha tug gin de na h-euslaintich iomradh air fo-bhuaidhean.
He had never done that before.	Cha do rinn e sin a-riamh roimhe.
Something that doesn't go down well.	Rud nach tèid sìos gu math.
But that is more than the point.	Ach tha sin a bharrachd air a’ phuing.
She may not know how.	Is dòcha nach eil fios aice ciamar.
There is a complete list of possible causes that can include many less common situations.	Tha liosta iomlan de na h-adhbharan a dh’ fhaodadh a bhith a’ toirt a-steach mòran shuidheachaidhean nach eil cho cumanta.
Just look up for a ride and eat!	Dìreach seall suas airson rothaireachd agus ithe !.
But there is nothing real in them.	Ach chan eil dad fìor annta.
If this is you, I really enjoyed your mother.	Mas e seo thu, chòrd do mhàthair rium gu mòr.
I am not scared anymore.	Chan eil an t-eagal orm tuilleadh.
You feel like you are going to lose the world.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu a’ dol a chall an t-saoghail.
I felt lucky, and happy, to be here with him.	Bha mi a’ faireachdainn fortanach, agus toilichte, a bhith an seo còmhla ris.
Add water as needed.	Cuir uisge ris mar a dh 'fheumar.
It still seemed too big.	Bha e coltach fhathast ro mhòr.
Not with my permission.	Chan ann le mo chead.
I was still getting used to the extra responsibility.	Bha mi fhathast a’ fàs cleachdte ris an uallach a bharrachd a bhith agam.
Third, the movement patterns on the ground floor.	San treas àite, na pàtranan gluasaid air an làr ìseal.
However, one tragic death in the storm was later discovered.	Ach, chaidh aon bhàs brònach san stoirm a lorg nas fhaide air adhart.
Then we had to take it out.	An uairsin dh'fheumadh sinn a thoirt a-mach às.
I could not have been less interested.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a bhith a’ coimhead nas lugha de dh’ ùidh.
We could not force them to take off.	Cha b’ urrainn dhuinn toirt orra a thoirt far an adhair.
She would never understand, she could only see what he had done.	Cha tuigeadh i gu bràth, chan fhaiceadh i ach na rinn e.
Enhanced images can be used for many things.	Faodar ìomhaighean leasaichte a chleachdadh airson tòrr rudan.
This happened every evening throughout the year.	Thachair seo a h-uile feasgar fad na bliadhna.
I did and I won.	Rinn mi agus bhuannaich mi.
Oh, he was a handsome man, both in body and soul.	O, bha e 'na dhuine maiseach, araon 'na chorp agus 'na anam.
This would be appropriate here.	Bhiodh seo iomchaidh an seo.
But there was one other obvious target.	Ach bha aon targaid follaiseach eile ann.
He would have examined procedure.	Bhiodh e air sgrùdadh a dhèanamh air modh-obrach.
Designed and performed the experiments.	Dhealbhaich agus rinn iad na deuchainnean.
I had to hold it back then.	B’ fheudar dhomh a cumail air ais an uair sin.
It was only the beginning.	Cha robh ann ach toiseach.
You are certainly a testament to that.	Tha thu gu cinnteach na dhearbhadh air sin.
Look at that cover.	Seall air a' chòmhdach sin.
It did not seem possible.	Cha robh e coltach gun robh e comasach.
We usually recognize it with our feelings completely.	Mar as trice bidh sinn ag aithneachadh le ar faireachdainnean gu tur.
A judgment accordingly was filed for the accused.	Chaidh breithneachadh a rèir sin a chuir a-steach airson an neach fo chasaid.
Go ahead, treat someone you love or even yourself !.	Rach air adhart, thoir leigheas dha cuideigin air a bheil thu dèidheil no eadhon thu fhèin!.
That means a few more people are coming in.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil beagan a bharrachd dhaoine a’ dol a thighinn a-steach.
Move on to common things in your city or city.	Gluais air adhart gu nithean cumanta sa bhaile-mòr no sa bhaile agad.
Subject to your credit.	Le ùmhlachd do chreideas.
He just did not know what to do.	Dìreach cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
For everything else, contact us!	Airson a h-uile càil eile, cuir fios thugainn !.
The new school year ahead is full of change.	Tha a’ bhliadhna sgoile ùr seo a tha romham, làn atharrachaidh.
He took the test and passed it.	Ghabh e an deuchainn agus chaidh e seachad air.
They knew him well.	Bha iad gu math eòlach air.
I let it go.	Leig mi air falbh e.
Then put it back together.	An uairsin cuir air ais i còmhla.
Hell, he gets paid more often with food than with money.	Ifrinn, bidh e a 'faighinn pàigheadh ​​​​nas trice le biadh na le airgead.
Then she made her speech and it made more sense.	An uairsin rinn i an òraid aice agus rinn e barrachd ciall.
The result is far from certain.	Tha an toradh fada bho bhith cinnteach.
Easy to work with the application.	Furasta a bhith ag obair leis an tagradh.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
Some refused to listen.	Dhiùlt cuid èisteachd.
And no one will ever be like this.	Agus cha bhi duine mar seo a-riamh.
It's hard to sign a digital book.	Tha e doirbh leabhar digiteach a shoidhnigeadh.
Both have been proven.	Chaidh an dà chuid a dhearbhadh.
We can stop in two ways.	Faodaidh sinn stad ann an dà dhòigh.
It can be years before the situation is recognized.	Faodaidh bliadhnaichean a dhol seachad mus tèid an suidheachadh aithneachadh.
This is life.	Is e seo ar beatha.
He said he would do it as soon as they arrived.	Thuirt e gun deanadh e cho luath 's a ruigeadh iad.
Early to bed and early to get up.	Tràth dhan leabaidh agus tràth ri èirigh.
See what interests you.	Faic dè tha ùidh agad.
There must be another, more legitimate reason, they felt.	Feumaidh adhbhar eile, nas dligheach a bhith aige, bha iad a’ faireachdainn.
It makes you feel fresh and cool in this heat.	Bheir e ort a bhith a’ faireachdainn ùr agus fionnar anns an teas seo.
Yes, these are small things.	Tha, is e rudan beaga a tha seo.
Us, ri, often.	Us, ri, gu tric.
They can definitely handle it.	Faodaidh iad a làimhseachadh gu cinnteach.
If the customer likes what is on offer, it will be an order.	Ma tha an neach-ceannach dèidheil air na tha air a thabhann, bidh e na òrdugh.
He was not a very good judge of character.	Cha robh e na bhritheamh fìor mhath air caractar.
She is not coming.	Chan eil i a’ tighinn.
It was the best summer weather.	B’ e an aimsir samhraidh a b’ fheàrr a bh’ ann.
He was a good friend.	Bha e na dheagh charaid.
I definitely miss something.	Tha mi gu cinnteach ag ionndrainn rudeigin.
We can get into the processing center.	Faodaidh sinn faighinn a-steach don ionad giullachd.
We want freedom.	Tha sinn ag iarraidh saorsa.
Come and sit next to me.	Thig agus suidh ri mo thaobh.
Here, however, tens of thousands of people lived within the rock.	An seo, ge-tà, bha deich mìle duine a 'fuireach taobh a-staigh na creige.
Another red circle.	Cearcall dearg eile.
And it can be used to travel from home to work.	Agus faodar a chleachdadh airson siubhal bhon dachaigh gu obair.
All you have to do is ask.	Chan eil agad ach faighneachd.
I thought about it for a minute.	Smaoinich mi mu dheidhinn mionaid.
This is the main purpose of the current work.	Is e seo prìomh adhbhar na h-obrach làithreach.
I had to do it too when we moved here.	Bha agam ri dhèanamh cuideachd nuair a ghluais sinn an seo.
To get an inside look at the show and the characters.	Gus sealladh a-staigh fhaighinn air an taisbeanadh agus na caractaran.
But no more.	Ach chan eil tuilleadh.
The first and third parts are set in the present day.	Tha a’ chiad agus an treas pàirt air an suidheachadh anns an latha an-diugh.
I was no longer a child.	Cha robh mi nam leanabh tuilleadh.
Clean well like this.	Glan gu math mar seo.
And yes.	Agus dh’ fhaodadh sin.
They would have no children.	Cha bhiodh clann sam bith aca.
And then he understood.	Agus an uairsin thuig e.
These differences were not significant.	Cha robh na h-eadar-dhealachaidhean sin cudromach.
If they cost more than they deserve, you should not buy them.	Ma chosgas iad barrachd na dh'fhiach iad, cha bu chòir dhut an ceannach.
I can be there.	Is urrainn dhomh a bhith ann.
Now it's up to me.	A-nis tha e an urra riumsa.
Some were worse than others.	Bha cuid nas miosa na cuid eile.
Two boys killed right in front of me.	Dà bhalach air am marbhadh dìreach air beulaibh orm.
He was the man.	B' esan am fear.
It would be a different story when the sun rose, however.	'S e sgeulachd eadar-dhealaichte a bhiodh ann nuair a dh'èirich a' ghrian, ge-tà.
We know how it goes.	Tha fios againn mar a thèid e.
Only important conclusions are shown.	Chan eil ach co-dhùnaidhean cudromach air an sealltainn.
However, it does not have to be that way.	Ach, chan fheum e a bhith mar sin.
He looked at them as if there was nothing between them.	Choimhead e air mar nach robh rudeigin eatorra.
I remember him from the time he lived with us.	Tha cuimhne agam air bhon uair a bha e a’ fuireach còmhla rinn.
There are some like that.	Tha feadhainn mar sin ann.
Of course, there was not much to lose.	Gu dearbh, cha robh mòran ri chall.
But this is very likely not the case.	Ach tha e glè choltach nach eil seo fìor.
First, record some basic movements.	An toiseach, clàraich cuid de ghluasadan bunaiteach.
He had to get out of there and find it.	Dh'fheumadh e faighinn a-mach às an sin agus a lorg.
He got a smile.	Fhuair e gàire.
Seriously, the woman can handle pain.	Gu dona, faodaidh am boireannach pian a làimhseachadh.
We didn't push our luck and tried to eat, though.	Cha do phut sinn ar fortan agus dh’ fheuch sinn ri ithe, ge-tà.
A solution tool is provided.	Tha inneal fuasglaidh air a thoirt seachad.
The full context tells you if this is a current or future event.	Tha an co-theacsa iomlan ag innse dhut an e tachartas làithreach no ri teachd a th’ ann.
The game will be pretty silly, though.	Bidh an geam gu math gòrach, ge-tà.
Forced to live among humans.	Air èiginn a bhith beò am measg dhaoine.
Put them in files.	Cuir iad ann am faidhlichean.
And a lot of it was race.	Agus bha tòrr dheth na rèis.
And that's the main thing.	Agus sin am prìomh rud.
A month down the road they could be gone.	Mìos sìos an rathad dh'fhaodadh iad a bhith air falbh.
Glad you were doing better now.	Toilichte gu bheil thu a’ dèanamh nas fheàrr a-nis.
She had never felt ill before or after.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn tinn, roimhe no às a dhèidh.
Thank you for making this such a great company to work with.	Tapadh leibh airson seo a dhèanamh na chompanaidh cho math airson a bhith ag obair.
Just sit back and love the approach.	Dìreach gabh suidhe a-rithist agus gràdhaich an dòigh-obrach.
So, you decide.	Mar sin, tha thu a 'co-dhùnadh.
The bathroom looked even worse.	Bha an seòmar-ionnlaid a’ coimhead na bu mhiosa.
The differences were both significant between groups.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean cudromach aig an aon àm eadar buidhnean.
This happens six more times.	Bidh seo a’ tachairt sia tursan eile.
It could have been a dog.	Dh’ fhaodadh gur e cù a bh’ ann.
She thought he had not heard her.	Shaoil ​​i nach robh e air a cluinntinn.
I thought it was broken.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e briste.
It's harder to get away from home.	Tha e nas duilghe a dhèanamh air falbh bhon dachaigh.
We say, and judge, that various things are true or false.	Tha sinn ag ràdh, agus a' breithneachadh, gu bheil caochladh nithean fìor no meallta.
A lot of people have tried to think about it.	Tha mòran dhaoine air feuchainn ri smaoineachadh air.
You want to leave and not leave.	Tha thu airson falbh agus gun a bhith a 'fàgail.
That way, we can do nothing right now.	San dòigh sin chan eil sinn a’ dèanamh dad an-dràsta.
Very nice, knowing how good it felt.	Gu math snog, le fios dè cho math sa bha e a’ faireachdainn.
Some were black, some white.	Bha cuid dhiubh dubh, cuid eile geal.
Sometimes I would lie down on the floor of my bedroom and enjoy the moments.	Bhiodh mi uaireannan a’ laighe air làr mo sheòmar-cadail agus a’ faighinn tlachd às na h-amannan.
So there it is.	Mar sin tha e ann.
Here is the method.	Seo am modh.
I need to change.	Tha feum agam air atharrachadh.
Also if special equipment is required.	Cuideachd ma tha feum air uidheamachd sònraichte.
I had never played for an audience before.	Cha robh mi a-riamh air cluich dha luchd-èisteachd roimhe.
If it is at that level.	Ma tha e aig an ìre sin.
There is a real reason.	Tha fìor adhbhar ann.
The women did this.	Rinn na boireannaich seo.
I have to learn.	Feumaidh mi ionnsachadh.
That was enough to keep it running.	Bha sin gu leòr airson a chuir a’ ruith.
And with the memories came two emotions.	Agus leis na cuimhneachain thàinig dà fhaireachdainn.
I have a house here.	Tha taigh agam an seo.
Running our country is a full-time job.	Is e obair làn-ùine a th’ ann a bhith a’ ruith ar dùthaich.
I understood his point, sort of.	Bha mi a’ tuigsinn a bheachd, seòrsa de.
Everyone was gone by the time it was my turn.	Bha a h-uile duine air falbh mun àm a bha e na chuairt dhomh.
That current is drawn directly to the ground.	Tha an sruth sin air a tharraing dìreach gu talamh.
And maybe there was a reason they weren't.	Agus 's dòcha gu robh adhbhar ann nach robh iad.
This must continue.	Feumaidh seo leantainn air adhart.
The information and consent letters were sent to the patients.	Chaidh am fiosrachadh agus na litrichean cead a chuir gu na h-euslaintich.
Is dead.	Tha marbh.
I accept what has happened.	Tha mi a’ gabhail ris na tha air tachairt.
She had a great vision and she used to play it the way it was.	B’ e an sealladh mòr a bh’ aice agus bhiodh i ga chluich mar a bha i.
It is a large city and he lived in a short building.	'S e baile mòr a th' ann agus bha e a' fuireach ann an togalach goirid.
I had been doing a lot of thinking.	Bha mi air a bhith a 'dèanamh tòrr smaoineachaidh.
Only my brother and I are gone now, and of course his wife.	Dh’ fhalbh dìreach mo bhràthair is mise a-nis, agus a bhean gun teagamh.
We need to learn before we have a chance.	Feumaidh sinn ionnsachadh mus bi cothrom againn.
But she knew she would understand.	Ach bha fios aice gun tuigeadh i.
I looked outside.	Choimhead mi a-muigh.
He did not know where he was.	Cha robh fios aige càit an robh e.
Here are some things you can do right.	Is iad seo rudan a dh’ fhaodadh tu a cheartachadh.
Don't let it get to your head.	Na leig leis a dhol gu do cheann.
They called it the last one.	Ghabh iad am facal gur e an tè mu dheireadh a bh’ ann.
No blood or blood products were donated.	Cha deach fuil no toraidhean fala a thoirt seachad.
I ordered him to stand.	Dh'òrduich mi dha seasamh.
He looked back at the house.	Sheall e air ais air an taigh.
And within days we knew it was a blow.	Agus taobh a-staigh làithean bha fios againn gur e buille a bh’ ann.
I think you may never have loved me.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha nach do ghràdhaich thu a-riamh mi.
It may be caused by a small sample size.	Is dòcha gu bheil e air adhbhrachadh le meud sampall beag.
This is a three stage process.	Is e pròiseas trì ìrean a tha seo.
The small number of questions related to clinical care should be noted.	Bu chòir a thoirt fa-near an àireamh bheag de cheistean co-cheangailte ri cùram clionaigeach.
Mark was prepared.	Bha Marc air ullachadh.
However, the size of the effect for cancer is not one measure.	Ach, chan e meud buaidh airson aillse a th’ ann an aon tomhas.
So do not take such a heart.	Mar sin na gabh a leithid gu cridhe.
They had emotional content far beyond what he was used to.	Bha susbaint tòcail aca fada nas fhaide na na bha e cleachdte ris.
He told me to tell me where the computer was.	Dh'innis e dha innse dhomh far an robh an coimpiutair.
We have known him ever since.	Tha sinn air a bhith eòlach air bhon uairsin.
I ran to her and took her in my arms.	Ruith mi thuice agus thug mi nam ghàirdean i.
I think it's important for families to serve others together.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach do theaghlaichean seirbheis a thoirt do dhaoine eile còmhla.
I gave them the names of people who could help.	Thug mi dhaibh ainmean dhaoine a dh’ fhaodadh a bhith comasach air cuideachadh.
He was helpful though.	Bha e cuideachail ge-tà.
Remove those bodies.	Thoir air falbh na cuirp sin.
She is not responsible for repairing this.	Chan eil seo an urra rithe a chàradh.
The organization of the paper is as follows.	Tha eagrachadh a’ phàipeir mar a leanas.
I knew what she wanted.	Bha fios agam dè bha i ag iarraidh.
The structure of the data does not matter in this case.	Chan eil structar an dàta gu diofar sa chùis seo.
I did not want those ideas to go away.	Cha robh mi airson gum biodh na beachdan sin a’ dol à bith.
They are too scared to tell, to be honest.	Tha cus eagal orra innse, a bhith onarach.
Nothing was as he had hoped.	Cha robh dad mar a bha e an dòchas a bhitheadh.
No need to be special.	Chan eil feum a bhith sònraichte.
Thin black frame applied.	Frèam dubh tana air a chuir an sàs.
As if you had come from another world.	Mar gum biodh tu air tighinn bho shaoghal eile.
You know how this plane works.	Tha fios agad mar a tha am plèana seo ag obair.
But no, nothing.	Ach chan eil, chan eil dad.
It was just hair.	Cha robh ann ach falt.
It is a joy.	Tha e na thoileachas.
We own it.	Tha seilbh againn air.
It's awful but that's the way it is.	Tha e uamhasach ach sin mar a tha e.
It surprised everyone.	Chuir e iongnadh air a h-uile duine.
It can be a very expensive bag.	Dh’ fhaodadh gur e baga gu math daor a th’ ann.
Where they live.	Far a bheil iad a fuireach.
I really appreciate your support !.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air do thaic!.
Join us !.	Thig còmhla rinn!.
And you just can't.	Agus chan urrainn dhut dìreach.
If they don't work, we kill them.	Mura obraich iad, bidh sinn gam marbhadh.
She thought, just for a moment, that it was weird.	Smaoinich i, dìreach airson tiotan, gun robh e neònach.
Sometimes there is speech for lying.	Uaireannan tha cainnt airson laighe.
These places made him happy, because this was a challenge.	Chuir na h-àiteachan sin toileachas air, oir bha seo na dhùbhlan.
I asked her to tell me her friend 's name.	Dh'iarr mi oirre ainm a caraid innse dhomh.
They have to fight their way out before the situation gets worse.	Feumaidh iad an slighe a-mach a shabaid mus tig an suidheachadh nas miosa.
He designed the experiment and analyzed the data.	Dhealbhaich an deuchainn agus rinn e mion-sgrùdadh air an dàta.
Expect to be.	An dùil a bhith.
What you aim for, your audience will focus on.	Na tha thu ag amas air, cuiridh an luchd-èisteachd agad fòcas.
Oh, too late.	O, ro fhadalach.
It is not clear what caused this.	Chan eil e soilleir dè a bha na adhbhar airson seo.
I am happy to answer your question.	Tha mi toilichte do cheist a fhreagairt.
It was right next to the water.	Bha e dìreach ri taobh an uisge.
One officer then told the accused to stop.	Thuirt aon oifigear an uairsin ris an neach fo chasaid stad.
It is not fair to describe it in words.	Chan eil e cothromach a mhìneachadh le faclan.
It's not a problem.	Chan e duilgheadas a th’ ann.
Being younger or older than me is less important.	Chan eil a bhith nas òige no nas sine na mise cho cudromach.
Three cases of infection were reported.	Chaidh trì cùisean de ghalaran a chlàradh.
More than half of them are female.	Tha còrr air leth dhiubh boireann.
I am good with plans.	Tha mi math le planaichean.
Thank you for taking the time to contact us.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail gus fios a chuir thugainn.
Everything has to be right.	Feumaidh a h-uile dad a bhith ceart.
This should keep things up to date.	Bu chòir seo cùisean a chumail ceart agus ìre.
I run to forget it.	Tha mi a 'ruith a dhìochuimhneachadh.
I have the pictures somewhere.	Tha na dealbhan agam an àiteigin.
So she was not going to fight me.	Mar sin cha robh i a’ dol a shabaid rium.
Then I start writing.	Bidh mi an uairsin a’ tòiseachadh a’ sgrìobhadh.
Location.	Àite suidheachaidh.
Maybe that's the sign he had to leave.	Is dòcha gur e sin an soidhne a dh’ fheumadh e falbh.
These were some of my favorite moments to see.	B’ iad sin cuid de na h-amannan as fheàrr leam a bhith ga faicinn.
Attempts have been made to account for the selection of evidence within each disease category.	Chaidh oidhirpean a dhèanamh gus cunntas a thoirt air taghadh fianais taobh a-staigh gach roinn galair.
Here's what I have so far.	Seo na th’ agam gu ruige seo.
And we were neglected.	Agus bha sinn air ar dearmad.
And you know you have come.	Agus tha fios agad gu bheil thu air tighinn.
An excellent end to an excellent season.	Deireadh sàr-mhath air seusan sàr-mhath.
I had to take care of her.	Dh'fheumadh mi aire a thoirt dhi.
Not my case.	Chan e mo chùis.
Despite everything, she wanted to laugh.	A dh'aindeoin a h-uile càil, bha i airson gàire a dhèanamh.
I know those boys.	Tha mi eòlach air na balaich sin.
I spent most of the day writing it all down.	Chuir mi seachad a’ mhòr-chuid den latha a’ sgrìobhadh a h-uile càil sìos.
They could run anywhere else.	Dh’ fhaodadh iad a bhith a’ ruith àite sam bith eile.
The thing is, the answer is yes.	Is e an rud a th’ ann, b’ e am freagairt.
I like the idea that a lot of people see my work.	Is toil leam a’ bheachd gu bheil tòrr dhaoine a’ faicinn m’ obair.
People have been evicted from their homes.	Tha daoine air an toirt a-mach às na dachaighean aca.
She had to leave them.	Dh’fheumadh i am fàgail.
Other issues are similar.	Tha cùisean eile coltach.
But that bill has to be paid, remember that.	Ach feumar am bile sin a phàigheadh, cuimhnich sin.
I do not know what will happen in any of my classes.	Chan eil fios agam dè a thachras ann an gin de na clasaichean agam.
I want to find out who they are.	Tha mi airson faighinn a-mach cò iad.
Repeat three or four times.	Dèan a-rithist trì no ceithir tursan.
I started fighting with the hands holding me.	Thòisich mi a 'sabaid ris na làmhan a bha a' cumail orm.
Life brought no happiness.	Cha tug beatha toileachas sam bith.
Anyway, the boy went.	Co-dhiù, chaidh am balach.
He could do nothing like that.	Cha b’ urrainn dha dad mar sin a dhèanamh.
No one wants to talk.	Chan eil duine airson bruidhinn.
Long request as we share you into your block art.	Fada iarrtas fhad ‘s a bhios sinn gad roinneadh a-steach don ealain bhloca agad.
His heart was not clean.	Cha robh a chridhe glan.
This talk will be in three parts.	Bidh an òraid seo ann an trì pàirtean.
That is for life.	Tha sin airson beatha.
There was one condition.	Bha aon chumha ann.
I had no decision to make.	Cha robh co-dhùnadh sam bith agam ri dhèanamh.
Population growth may be slower.	Dh’ fhaodadh fàs sluaigh a bhith nas ìsle.
I used to fight the anxiety his voice gave me.	Bhithinn a’ sabaid ris an iomagain a thug a ghuth dhomh.
All that blood.	An fhuil sin uile.
Let the market decide.	Leig leis a 'mhargaidh co-dhùnadh.
I am too tired to write more.	Tha mi ro sgìth airson barrachd a sgrìobhadh.
I think he died because of it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do bhàsaich e air a sgàth.
These people decorate them.	Bidh na daoine sin gan sgeadachadh.
There are so many useful products.	Tha uimhir de stuthan feumail ann.
When was this.	Cuin a bha seo.
They relinquish their ability to achieve their goals.	Bidh iad a’ leigeil seachad nan comas fhèin na h-amasan aca a choileanadh.
Another thing, there is a critical point in the problem.	Rud eile, tha puing èiginneach anns an duilgheadas.
It may be as early as next month.	Is dòcha gum bi e cho tràth ris an ath mhìos.
He seems to find it difficult.	Tha e coltach gu bheil e ga fhaighinn duilich.
Please leave a comment if you can.	Feuch an fhàg thu beachd mas urrainn dhut.
Here is an example that works well for me.	Seo eisimpleir a tha ag obair gu math dhòmhsa.
I never got a clear view of it.	Cha d’ fhuair mi a-riamh sealladh soilleir air.
Maybe just the two of you.	Is dòcha dìreach an dithis agaibh.
He knew the past, and he knew my future.	Bha fios aige air an àm a dh’ fhalbh, agus bha fios aige air an àm ri teachd agam.
Some aspects have been lost.	Chaidh cuid de thaobhan a chall.
Or at least that's what covered it.	No co-dhiù, b’ e sin a chòmhdach.
The two turned towards the door.	Thionndaidh an dithis a dh’ionnsaigh an dorais.
The girl tastes good.	Tha blas math air an nighean.
Not a soul.	Chan e anam.
But most of these would live outside the normal library.	Ach bhiodh a’ mhòr-chuid dhiubh sin a’ fuireach taobh a-muigh an leabharlann àbhaisteach.
I'll keep you posted.	Bidh mi a’ cumail fios fhathast.
One of them is date and time.	Is e aon dhiubh ceann-latha agus àm.
Stay and it will be gone forever.	Fuirich agus bidh e air falbh gu bràth.
This was a messenger error.	B’ e mearachd taic teachdaiche a bha seo.
It just picks up every habit.	Tha e dìreach a 'togail gach cleachdadh.
An older boy stood beside her.	Sheas balach bu shine faisg air a taobh.
Here's one who is not.	Seo fear nach eil.
One is because it's fun to see the development.	Tha aon air sgàth gu bheil e spòrsail an leasachadh fhaicinn.
Something is seriously wrong.	Tha rudeigin fìor ceàrr.
Anonymous to be up no one.	Gun ainm a bhith suas neach sam bith.
We review under the same basic level.	Bidh sinn ag ath-sgrùdadh fon aon ìre bhunaiteach.
He believed it.	Chreid e e.
Both here and there.	An dà chuid an seo agus an sin.
He should go to bed.	Bu chòir dha a dhol dhan leabaidh.
High limits are set.	Tha crìochan àrda air an suidheachadh.
When in doubt, think of the children.	Nuair a tha teagamh ann, smaoinich air a’ chloinn.
And what a beautiful voice.	Agus dè an guth àlainn.
It was a story for this world.	Bha e na sgeulachd airson an t-saoghail seo.
Very small city.	Baile-mòr glè bheag.
That doesn't make sense.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall.
He had seen that.	Bha e air sin fhaicinn.
Try not to rub it so much.	Feuch gun a bhith ga sguabadh cho mòr.
When the lights came back up, there was no band on stage.	Nuair a thàinig na solais air ais suas, cha robh còmhlan air an àrd-ùrlar.
Page, said the two.	Duilleag, thuirt an dithis.
Create two risk groups.	Cruthaich dà bhuidheann cunnairt.
And they can show it.	Agus faodaidh iad a shealltainn dha.
One or two things are clear enough, though.	Tha rud no dhà soilleir gu leòr, ge-tà.
Other staff in the same field spread their ideas to other elements.	Bidh luchd-obrach eile san aon raon a’ sgaoileadh am beachdan gu eileamaidean eile.
Then they meet somewhere or other.	An uairsin bidh iad a 'coinneachadh an àiteigin no eile.
And then,.	Agus an uair sin,.
We will never want to forget.	Cha bhith sinn a-riamh airson dìochuimhneachadh.
There is no right or wrong way to move.	Chan eil dòigh cheart no ceàrr air gluasad.
A girl will not let me take advantage of her.	Cha leig nighean dhomh-sa le duine brath a ghabhail oirre.
The people who were sitting and waiting tried to make me laugh, but they looked.	Dh’ fheuch na daoine a bha nan suidhe agus a’ feitheamh ri gàire a dhèanamh orm, ach choimhead iad.
Or they may have been men.	No is dòcha gur e fir a bh’ annta.
He left, there was no doubt about it.	Dh’ fhalbh e, cha robh teagamh sam bith mu dheidhinn.
It took half an hour to get through my question list.	Thug e leth uair a thìde airson faighinn tron ​​​​liosta cheistean agam.
I will eat them out of my hand.	ithidh mi iad as mo làimh.
There is no more pain, no more suffering.	Chan eil barrachd pian ann, chan eil barrachd fulangas ann.
You must recover immediately.	Feumaidh tu faighinn air ais sa bhad.
We were told to sit up.	Chaidh innse dhuinn suidhe suas.
Maybe it will get better.	Is dòcha gum fàs e nas fheàrr.
And excellent field management.	Agus stiùir achaidh sàr-mhath.
Now consider the second strategy.	A-nis beachdaich air an dàrna ro-innleachd.
There were people, a large number of them.	Bha daoine ann, àireamh mhòr dhiubh.
So we started driving again.	Mar sin thòisich sinn air draibheadh ​​a-rithist.
It is better not to sit down.	Tha e nas fheàrr gun a bhith a 'suidhe sìos.
It made me work harder.	Thug e orm a bhith ag obair nas cruaidhe.
He didn't feel more comfortable in games.	Cha robh e a’ faireachdainn nas comhfhurtail ann an geamannan.
Show me, boys.	Seall dhomh, a bhalaich.
But failure is the first step to success.	Ach is e fàilligeadh a’ chiad cheum gu soirbheachas.
No serious injuries were reported.	Cha deach aithris air droch leòn sam bith.
It looks like she's going to cry.	Tha e coltach gu bheil i gu bhith a’ caoineadh.
And so it was.	Agus bha sin mar sin.
Some dream and work.	Bidh cuid a 'bruadar agus ag obair.
Thank you for your interest and understanding !.	Tapadh leibh airson d ’ùidh agus do thuigse!.
I do not want to have anything to do with it.	Chan eil mi ag iarraidh rud sam bith a bhith agam ris.
I decided to drink a glass of water instead.	Cho-dhùin mi glainne uisge òl an àite sin.
Many times before.	Iomadh uair roimhe.
I will explain the problem more clearly.	Mìnichidh mi an duilgheadas nas soilleire.
I was born here.	Rugadh mi an seo.
This one, and that other fugitive, were also hurt.	Bha am fear seo, agus am fear sin eile a theich air falbh, rinn iad dochann cuideachd.
As long as you are a customer, that is.	Cho fad ‘s a tha thu nad neach-ceannach, is e sin.
There are only three small windows to make.	Chan eil ach trì uinneagan beaga ri dhèanamh.
And that's where it matters.	Agus sin far a bheil e cudromach.
We wish him all the best.	Tha sinn a’ guidhe gach soirbheachas dha.
I still am.	Tha mi fhathast.
Maybe I could stay in the air.	Is dòcha gum b’ urrainn dhomh fuireach san adhar.
He could handle a tense situation.	B’ urrainn dha suidheachadh teann a làimhseachadh.
Image is a strong thing.	Tha ìomhaigh na rud làidir.
I just nodded.	Cha do chlaon mi ach.
It was high.	Bha e àrd.
So it is important for a person to use this magic.	Mar sin tha e cudromach do dhuine an draoidheachd seo a chleachdadh.
Then test them again and see if your first test lasts.	An uairsin dèan deuchainn orra a-rithist agus faic a bheil a’ chiad deuchainn agad a’ cumail suas.
I ended up growing up there and went to school there.	Chrìochnaich mi fàs suas an sin agus chaidh mi dhan sgoil an sin.
We cannot thank them enough for what they have done for us.	Chan urrainn dhuinn taing a thoirt dhaibh gu leòr airson na rinn iad dhuinn.
I was just not happy.	Cha robh mi dìreach toilichte.
I'm fine with that.	Tha mi ceart gu leòr le sin.
Some things are familiar and easy to do.	Tha cuid de rudan aithnichte agus furasta a dhèanamh.
He is a great boy.	'S e sàr ghille a th' ann.
Everything has gone up with him.	Tha a h-uile càil air a dhol suas leis.
You have to write them out for me.	Feumaidh tu an sgrìobhadh a-mach dhòmhsa.
What address did he use?	Dè an seòladh a chleachd e.
I couldn't tell which one was feeling worse.	Cha b’ urrainn dhomh innse cò am fear a bha a’ faireachdainn na bu mhiosa.
There will be war.	Bidh cogadh ann.
If you are doing code first.	Ma tha thu a 'dèanamh còd an toiseach.
But the weather couldn't help it.	Ach cha b’ urrainn duine cuideachadh leis an t-sìde.
He ended up dead.	Chrìochnaich e marbh.
This attention may be due to two factors.	Is dòcha gum bi dà chùis an urra ris an aire seo.
She is still in his arms, her face pressed to his chest.	Tha i fhathast na ghàirdeanan, a h-aodann air a bhruthadh chun a bhroilleach.
The engine turned off.	Thionndaidh an einnsean dheth.
Maybe you have your own ideas.	Is dòcha gu bheil na beachdan agad fhèin.
Memories of the attack returned.	Thill cuimhneachain air an ionnsaigh.
I went to school and it did a lot better.	Chaidh mi gu sgoltadh agus rinn e tòrr na b’ fheàrr.
Yes mom.	Bha mama.
Not you.	Chan e thu i.
You have known me long enough.	Tha thu eòlach orm fada gu leòr.
I am part of you, and you are to me.	Tha mi nam phàirt dhibhse, agus thusa dhòmhsa.
And his son had lost his life.	Agus bha a mhac air a bheatha a chall.
You agreed to let me try to help you.	Bha thu air aontachadh leigeil leam feuchainn ri do chuideachadh.
His character was determined.	Chaidh a charactar a cho-dhùnadh.
It makes people think that what they are doing is important.	Bheir i air daoine smaoineachadh gu bheil rudan a tha iad a’ dèanamh cudromach.
And it's fun.	Agus tha e spòrsail.
We could not resist it anymore, for fear of our own lives.	Cha b’ urrainn dhuinn cur na aghaidh tuilleadh, air eagal ar beatha fhèin.
You have to meet them.	Feumaidh tu coinneachadh riutha.
Maybe.	'S dòcha.
I had thought of letting his name die.	Bha mi air smaoineachadh leigeil leis an ainm aige bàsachadh.
Mind you, it wouldn't last long.	Inntinn, cha dèanadh e fuireach ro fhada.
Request that as much information as possible be sent to you.	Iarr gun tèid uimhir de dh’ fhiosrachadh a chuir thugad.
I see their bridge.	Chì mi an drochaid aca.
The nature of boundaries is a natural choice.	Tha nàdar crìochan air taghadh nàdarra.
Try to get up here a little weekend.	Feuch ri èirigh an seo beagan deireadh sheachdain.
It will be helpful to know that stuff.	Bidh e na chuideachadh le bhith eòlach air an stuth sin.
But this was never used except for that kind of information.	Ach cha deach seo a chleachdadh a-riamh ach airson an seòrsa fiosrachaidh sin.
It was a great match to watch.	B’ e geama fìor mhath a bh’ ann ri fhaicinn.
About half of the bag was gone.	Dh’ fhalbh mu leth a’ bhaga.
On lower body days do a box jump.	Air làithean bodhaig nas ìsle dèan leum bogsa.
I could not have asked for more.	Cha b’ urrainn dhomh barrachd iarraidh.
Anyway, at least stay tuned.	Co-dhiù, fuirich ann.
He could not do it.	Cha robh e comasach dha a dhèanamh.
They had tried everything.	Bha iad air a h-uile càil fheuchainn.
There is very little economic theory in the book.	Chan eil ach glè bheag de theòiridh eaconamach san leabhar.
They were not afraid of political change.	Cha robh eagal orra mu atharrachadh poilitigeach.
I know where my thoughts are.	Tha fios agam càite a bheil mo smuaintean.
We were happy to come home.	Bha sinn toilichte a thighinn dhachaigh.
No bed or anything.	Gun leabaidh no càil.
Truth takes over and you are about to fall.	Bidh fìrinn a’ gabhail thairis agus tha thu gu bhith a’ tuiteam.
And my stomach.	Agus mo stamag.
I'm sorry for you too.	Tha mi duilich dhut cuideachd.
I try not to think about it.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh oirre.
It's a safety issue for both of you.	Tha e na chùis sàbhailteachd don dithis agaibh.
Summer is not enough to remember him.	Chan eil samhradh ri chuimhneachadh gu leòr dha.
After this one.	Às deidh an tè seo.
Unfortunately, the stuff was too good.	Gu mì-fhortanach, bha an stuth ro mhath.
In none of these cases would it be true.	Ann an gin de na cùisean sin cha bhiodh e fìor.
Anyway, for a while.	Co-dhiù, airson greis.
i would miss you.	bhithinn gad ionndrainn.
Everyone come and have a good time.	Thig a h-uile duine agus faigh deagh àm.
Like thin air.	Coltach ri èadhar tana.
Anything she said is wrong.	Tha rud sam bith a thuirt i ceàrr.
I let him out of the car.	Leig mi a-mach às a’ chàr e.
His head fell back in the face.	Thuit a cheann air ais am aghaidh.
But the rest of the game was good.	Ach bha an còrr den gheama gu math.
This is his most important day.	Is e seo an latha as cudromaiche aige.
She will soon be a mother.	Bidh i na màthair a dh'aithghearr.
It should be a well-established and locally based company.	Bu chòir dha a bhith na chompanaidh a tha stèidhichte gu math agus gu h-ionadail.
Do this for every book you want to review.	Dèan seo airson gach leabhar a tha thu ag iarraidh lèirmheasan air.
You don't even have to talk to me.	Chan fheum thu eadhon bruidhinn rium.
Especially not in my house.	Gu sònraichte chan ann san taigh agam.
Or we cook.	No bidh sinn a 'còcaireachd.
A long journey should not mean anything to me.	Cha bu chòir turas fada a bhith a’ ciallachadh dad dhomh.
You knew she was going through a difficult time.	Bha fios agad gu robh i a’ dol tro àm duilich.
I was too close to avoid it.	Bha mi ro fhaisg air a sheachnadh.
I do not know if this would be interesting to you.	Chan eil fhios agam am biodh seo inntinneach dhut.
It has been too quiet.	Tha e air a bhith ro shàmhach.
He was just the opposite.	Bha e dìreach an aghaidh.
It's a bit difficult to describe right now.	Tha e beagan duilich cunntas a thoirt air an-dràsta.
I did not like it, I was very sad.	Cha do chòrd e rium, bha e uabhasach brònach.
I had an hour for lunch.	Bha uair a thìde agam airson lòn.
He would never dream of telling anyone.	Cha bhiodh e a’ bruadar innse do neach sam bith.
My mother had the same hair.	Bha an aon fhalt aig mo mhàthair.
But this is certainly not the case.	Ach gu dearbh cha b’ urrainn seo a bhith.
Because, in fact, she could not draw herself to do it.	Air sgàth, leis an fhìrinn innse, cha b’ urrainn dhi dealbh a dhèanamh dhi fhèin ga dhèanamh.
We have rich professional management experience over ten years.	Tha eòlas riaghlaidh proifeasanta beairteach againn thairis air deich bliadhna.
That offers one of the real free money.	Tha sin a 'tabhann aon de na fìor airgead an-asgaidh.
In that aspect we confirm the following result.	Anns an taobh sin tha sinn a 'dearbhadh an toraidh a leanas.
This is something that these people believe in.	Is e seo rudeigin a tha na daoine sin a’ creidsinn ann.
Her characters are rich.	Tha na caractaran aice beairteach.
It would have been obtained, too.	Bhiodh e air fhaighinn, cuideachd.
I promise it will improve with practice.	Tha mi a’ gealltainn gum fàs e nas fheàrr le cleachdadh.
I had to shoot it.	Bha agam ri losgadh air.
It's not personal.	Chan e rud pearsanta a th’ ann.
I could feel something going on inside my left leg.	Bha mi a’ faireachdainn rudeigin a’ dol air adhart taobh a-staigh mo chas chlì.
I'm not going to ignore this, boy.	Chan eil mi a’ dol a leigeil seachad an rud seo, a bhalaich.
But no.	Ach chan eil.
Well, of course.	Uill, tha gu dearbh.
You know what it is.	Tha fios agad ge bith dè a th’ ann.
Part of the land is common.	Tha pàirt den talamh cumanta.
He is comfortable with the media and talking to members of the community.	Tha e cofhurtail mu choinneamh nam meadhanan agus a' bruidhinn ri buill na coimhearsnachd.
He looked tired.	Sheall e sgìth.
Then they discovered that it worked.	An uairsin lorg iad gun do dh'obraich e.
I chose them.	Thagh mi iad.
In reality this is not the case.	Ann an da-rìribh chan eil seo mar sin.
This is the highest type of action.	Is e seo an seòrsa gnìomh as àirde.
Minutes later she arrives.	Mionaidean às deidh sin tha i a’ tighinn.
One of the expensive, low ones.	Aon den fheadhainn daor, ìosal.
They are power.	Tha iad cumhachd.
I would look at it for hours.	Bheirinn sùil air airson uairean a thìde.
Her brother had turned against her husband.	Bha a bràthair air tionndadh an aghaidh an duine aice.
A dog and a cat need a place to feel safe and comfortable.	Feumaidh cù is cat àite airson a bhith a’ faireachdainn sàbhailte agus comhfhurtail.
It is a matter of perspective.	Tha e na chùis sealladh.
Submitted by the trial court.	Air a chuir a-steach leis a’ chùirt deuchainn.
On that day.	Air an latha sin.
It is his money.	Is e an t-airgead aige.
There seemed to be something in the air.	Bha coltas gu robh rudeigin san adhar.
They did not discuss the record.	Cha bhiodh iad a’ bruidhinn air a’ chlàr.
Too long, sit down and eat.	Ro fhada, suidhe sìos agus ithe.
In fact it would be very dangerous.	Gu dearbh bhiodh e gu math cunnartach.
Bright white border shown in the image on the left.	Crìoch geal soilleir air a shealltainn san ìomhaigh air an taobh chlì.
And the list goes on.	Agus tha an liosta a 'dol air adhart.
Eventually, he looked back and found her turning back to her baby.	Mu dheireadh, thug e sùil air ais agus lorg e i a 'tionndadh air ais chun a pàisde.
The others looked at him in confusion.	Choimhead an fheadhainn eile air ann an troimh-chèile.
Never give up the dream.	Na toir seachad an aisling gu bràth.
They are both, at the same time, both left and right cells.	Tha iad le chèile, aig an aon àm, an dà chuid ceallan clì is deas.
He wanted peace in his world.	Bha e ag iarraidh sìth san t-saoghal aige.
Think of art born out of that place.	Smaoinich air ealain a rugadh às an àite sin.
I looked at my book.	Thug mi sùil air an leabhar agam.
It's too high.	Tha e ro àrd.
No one shows.	Chan eil duine a 'sealltainn.
The only thing is, getting there would not be half the fun.	B’ e an aon rud, faighinn ann cha bhiodh leth an spòrs ann.
I'll give you some more time.	Bheir mi barrachd ùine eile dhut.
There is something for everyone and every age.	Tha rudeigin ann airson a h-uile duine agus gach aois.
We can plan.	Faodaidh sinn planadh.
Give a good long and hard look.	Thoir sealladh math fada agus cruaidh.
He seemed to need help, not her.	Bha e coltach gu robh feum aige air a’ chuideachadh, chan e ise.
Amazing how they felt in class.	Gu h-iongantach cho math sa bha iad a’ faireachdainn tron ​​chlas.
The account cannot be negative, but the upper limit is unknown.	Chan urrainn don chunntas a bhith àicheil, ach chan eil fios air a’ chrìoch àrd.
I believe she is in love with me too.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil i ann an gaol leam cuideachd.
She did not do a good interview though.	Cha do rinn i agallamh math ge-tà.
They started to leave without me.	Thòisich iad air falbh às aonais mise.
It looked the same.	Bha e a’ coimhead mar an ceudna.
We would be lost up there.	Bhiodh sinn air chall shuas an sin.
And it's so hard to feel responsible for something you can't remember.	Agus tha e cho doirbh a bhith a’ faireachdainn cunntachail airson rudeigin air nach eil cuimhne agad.
I wonder what her plans are for that picture.	Saoil dè na planaichean a th’ aice airson an dealbh sin.
I just had to be more specific.	B’ fheudar dhomh a bhith nas dìriche.
No visible difference.	Gun eadar-dhealachadh faicsinneach.
Related species cause disease in plants.	Bidh gnèithean co-cheangailte ag adhbhrachadh galair ann an lusan.
Embrace a feeling.	Gabh le faireachdainn.
The shop was due to close in an hour.	Bha dùil gum biodh a' bhùth a' dùnadh ann an uair a thìde.
She knew she was not long.	Bha fios aice nach robh i fada.
The only difference is that my patients are men, not women.	Is e an aon eadar-dhealachadh gur e fir a th’ anns na h-euslaintich agam, chan e boireannaich.
We have done that.	Tha sinn air sin a dhèanamh.
It was a wonderful little job.	’S e obair bheag sgoinneil a bh’ ann.
You don’t know anyone, so no need.	Chan eil fios agad air duine, mar sin chan eil feum air.
Good eye communication between you and the patient.	Bidh conaltradh sùla math eadar thu fhèin agus an euslainteach.
Let's talk a little more.	Bruidhnidh sinn beagan a bharrachd.
That would be too much to expect.	Bhiodh sin cus ri shùileachadh.
Finally the others asked him what she was saying.	Mu dheireadh dh'fhaighnich càch dheth dè bha i ag ràdh.
I will definitely be visiting again.	Bidh mi gu cinnteach a’ tadhal air an àite seo a-rithist.
I did not understand what had happened or why.	Cha robh mi a’ tuigsinn dè bha air tachairt no carson.
Who we are talking to, what we are telling them.	Cò ris a tha sinn a 'bruidhinn, dè tha sinn ag innse dhaibh.
He needs control.	Feumaidh e smachd.
This is important for proper and effective weight loss.	Tha seo cudromach airson call cuideam ceart agus èifeachdach.
His presence saved his life, at least then.	Shàbhail a làthaireachd a bheatha, co-dhiù an uairsin.
Some walk, some run.	Bidh cuid a’ coiseachd, cuid a’ ruith.
Everyone was as good as dead if he didn't do something.	Bha a h-uile duine cho math ri marbh mura dèanadh e rudeigin.
The sound is playing though.	Tha am fuaim a’ cluich ge-tà.
I have four children.	Tha ceathrar chloinne agam.
Health care is very bad.	Tha cùram slàinte gu math dona.
Some of these children even started going to college within a year.	Thòisich cuid den chloinn sin eadhon a’ dol don cholaiste taobh a-staigh bliadhna.
No one will kill you.	Cha mharbh duine thu.
These are all definitely steps in the right direction.	Tha iad sin uile gu cinnteach nan ceumannan anns an t-slighe cheart.
I am very happy with my purchase.	Tha mi glè thoilichte leis a’ cheannach agam.
It's so hard to know which is best.	Tha e cho duilich fios a bhith agad dè as fheàrr.
Oh, sure, we got over it.	O, gu cinnteach, fhuair sinn thairis air.
Even my own family can barely watch me.	Cha mhòr gum faod eadhon mo theaghlach fhìn coimhead orm.
And of course those people have seen it.	Agus gu dearbh tha na daoine sin air fhaicinn.
Yes, she was so old.	Bha, bha i cho sean.
It had its own station.	Bha an stèisean aige fhèin.
He waited a long time.	Dh'fhuirich e ùine mhòr.
That's what the film is about.	Sin cò mu dheidhinn a tha am film.
Well done out there.	‘S math a rinn thu a-muigh an sin.
The default value is incorrect.	Tha an luach bunaiteach ceàrr.
I only know what you know.	Chan eil fios agam ach na tha fios agad.
I don’t remember much after that.	Chan eil cuimhne agam air mòran às deidh sin.
I walked to the back of my house.	Choisich mi gu cùl an taighe agam.
How can she help me? 	Ciamar a chuidicheas i mi?
she thought.	smaoinich i.
This is the smallest vessel that can handle four hundred people.	Seo an soitheach as lugha as urrainn dèiligeadh ri ceithir cheud duine.
Do something bad.	Dèan rudeigin dona.
Again, the code is good, the idea is wrong.	A-rithist, tha an còd math, tha beachd ceàrr.
They were in love.	Bha iad ann an gaol.
Most did, some did not.	Rinn a’ mhòr-chuid, cha do rinn cuid.
Listen to what they have to say.	Èist ris na tha iad ag ràdh.
Instead, they are afraid of failure.	An àite sin, tha eagal orra fàilligeadh.
She felt different from when she entered.	Bha i a’ faireachdainn eadar-dhealaichte bho mar a bha i nuair a chaidh i a-steach.
It's about love and sex.	Tha e mu dheidhinn gaol agus gnè.
I think you can get the picture.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faigh thu an dealbh.
You do that twice.	Bidh thu a’ dèanamh sin dà uair.
Wait for the rest of the experience.	Fuirich airson an còrr den eòlas.
The parts of it lately, at least.	Na pàirtean dheth o chionn ghoirid, co-dhiù.
All of these companies, in a way, work the same way.	Bidh na companaidhean sin uile, ann an dòigh, ag obair san aon dòigh.
Click and hold the red square.	Cliog agus cùm a’ cheàrnag dhearg.
She slowly withdrew the weapon.	Tharraing i gu mall an armachd.
He didn't hear much, but he read it well enough.	Cha chuala e mòran, ach leugh e an coltas math gu leòr.
There is no choice there.	Chan eil roghainn ann an sin.
The security service is a flat rate service for the customer.	Tha an t-seirbheis tèarainteachd na sheirbheis ìre rèidh don neach-ceannach.
There are just so many.	Tha dìreach na h-uimhir ann.
These were amazing.	Bha iad seo iongantach.
I didn't look at the code much.	Cha do choimhead mi air a’ chòd mòran.
We knew we had to go.	Bha fios againn gum feumadh sinn a dhol ann.
She may have been crushed for a while.	Is dòcha gu robh i air a brùthadh airson ùine.
She's going to catch you.	Tha i a’ dol gad ghlacadh.
Stress and panic.	Strus agus clisgeadh.
I can't speak properly.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ceart.
Brown glass, obviously, would have been better.	Bhiodh glainne donn, gu follaiseach, air a bhith na b’ fheàrr.
We also make choices.	Bidh sinn cuideachd a’ dèanamh roghainnean.
She stood up and reached for her high hand.	Sheas i agus ràinig i a làmh àrd.
I would be a broken record.	'S e clàr briste a bhiodh annam.
Both men were killed in the head.	Chaidh an dithis fhireannach a mharbhadh sa cheann.
The family is here.	Tha an teaghlach an seo.
You do not even know this.	Chan eil fios agad eadhon air seo.
Who saved him.	Cò a shàbhail e.
I was still in the job.	Bha mi fhathast san dreuchd.
But this is only a small test of the game.	Ach chan eil an seo ach deuchainn bheag air a’ gheama.
The test was repeated six times.	Chaidh an deuchainn ath-aithris sia tursan.
I am the only one who can tell where it is.	Is mise an aon fhear a dh’ innseas i far a bheil e.
You came to the right place.	Thàinig thu dhan àite cheart.
Well, not many people liked this.	Uill, cha do chòrd seo ri mòran dhaoine.
Then he came in.	An uairsin thàinig e a-staigh.
That night, in bed, the boy has an anxiety attack.	An oidhche sin, anns an leabaidh, tha ionnsaigh iomagain air a’ bhalach.
Come then now.	Thig an uairsin a-nis.
I'm glad you found out about this kind of relationship.	Tha mi toilichte gun d’ fhuair thu a-mach às an t-seòrsa dàimh seo.
This is not a simple task.	Chan e obair shìmplidh a tha seo.
You are a police officer.	Tha thu nad oifigear poileis.
The pain surprised him.	Chuir am pian iongnadh air.
At least.	A thaobh co-dhiù.
So that can happen.	Mar sin faodaidh sin tachairt.
Just a debate.	Dìreach deasbad.
You'll be fine here with your teacher and the other kids.	Bidh tu gu math an seo còmhla ris an tidsear agad agus a’ chlann eile.
But that did not change what had happened.	Ach cha do dh’atharraich sin na bha air tachairt.
He made no mention of their son and she did not.	Cha tug e iomradh sam bith air am mac agus cha do rinn i.
But only half of them were available.	Ach cha robh ach leth dhiubh rim faighinn.
You can take it around.	Faodaidh tu a toirt timcheall.
Know what you are eating.	Biodh fios agad dè tha thu ag ithe.
Someone followed him from the hotel.	Bha cuideigin air a leantainn bhon taigh-òsta.
One is another man.	Aon is fear eile.
This is a trip you are sure to enjoy.	Is e seo turas a tha thu cinnteach gun còrd e riut.
That did not turn out to be the case either.	Cha do thionndaidh sin a-mach gu bhith fìor cuideachd.
The draw was immediately apparent.	Bha an tarraing soilleir sa bhad.
Or rather, he did but did not want to let it show.	No an àite sin, rinn e ach cha robh e airson leigeil leis sealltainn.
I thought it was going to be about this city.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e gu bhith mu dheidhinn a' bhaile seo.
Happy and playing most of the time.	Toilichte agus a 'cluich a' mhòr-chuid den ùine.
Beauty.	Bòidhchead.
We don't know anyone.	Chan eil fios againn air duine.
He had something she didn't have.	Bha rud aige nach robh aice.
But they report the same thing from two sides.	Ach tha iad a 'toirt cunntas air an aon rud bho dhà thaobh.
That's how they work.	Sin mar a tha iad ag obair.
This is my favorite gift so far.	Is e seo an tiodhlac as fheàrr leam gu ruige seo.
I use the answer to this question.	Tha mi a’ cleachdadh an fhreagairt don cheist seo.
He saw his son killed.	Chunnaic e a mhac air a mharbhadh.
Is there an activity that can transfer a lot of pounds to me.	A bheil gnìomh ann as urrainn mòran notaichean a ghluasad dhòmhsa.
Disappeared shortly thereafter.	Air a dhol à bith goirid às deidh sin.
Good luck.	Deagh chothrom.
I have to live as well as you.	Feumaidh mi a bhith beò cho math riut fhèin.
She had the same hope.	B’ e an aon dòchas a bh’ aice.
They do not even know what the words really mean.	Chan eil fios aca eadhon dè tha na facail a’ ciallachadh.
He had ordered him to go and see her.	Bha e air òrdachadh dha a dhol a choimhead oirre.
I only had a baby.	Cha robh agam ach leanabh.
That's why they come to school.	Sin as coireach gu bheil iad a’ tighinn dhan sgoil.
At first, of course, she could not accept the money.	An toiseach, gu dearbh, cha b’ urrainn dhi an t-airgead a ghabhail.
Not my house, not my home.	Chan e mo thaigh, chan e mo dhachaigh.
He went back a couple of times.	Dh’ fhalbh e uair no dhà air ais.
He said you knew.	Thuirt e gu robh fios agad.
You never know what someone else is going through.	Chan eil fios agad a-riamh dè a tha neach eile a’ dol troimhe.
It was time to move on.	Bha an t-àm ann gluasad air adhart.
Survival is a choice, a choice.	Tha mairsinn na roghainn, na roghainn.
There was no need to investigate anything else.	Cha robh feum air rud sam bith eile a sgrùdadh.
It was really helpful to be with friends who understand.	Bha e gu math cuideachail a bhith còmhla ri caraidean a tha a’ tuigsinn.
It must show that the result would have been different.	Feumaidh e sealltainn gum biodh an toradh air a bhith eadar-dhealaichte.
He had no previous medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach aige roimhe.
It's partially correct.	Tha e ceart gu ìre.
It was like snow and ice.	Bha e coltach ri sneachda is deigh.
Expect some days of great struggle.	An dùil gum bi cuid de làithean na strì mòr.
And, as a result, the world of buildings will improve.	Agus, mar thoradh air an sin, fàsaidh saoghal nan togalaichean nas fheàrr.
Furthermore, some facts about this evidence are important.	Rud eile, tha cuid de fhìrinnean mun fhianais seo cudromach.
You are healthy.	Tha thu nad shlàinte.
However, you may be full of original, creative ideas.	Ge-tà, is dòcha gu bheil thu làn de bheachdan tùsail, cruthachail.
And, of course, that's very difficult work.	Agus gu dearbh is e obair gu math duilich a tha sin.
This is where the change begins.	Seo far a bheil an t-atharrachadh a’ tòiseachadh.
So it went up.	Mar sin chaidh e suas.
Then we launched the new website.	An uairsin chuir sinn a-mach an làrach-lìn ùr.
These efforts were very effective.	Bha na h-oidhirpean sin gu math èifeachdach.
You can see it in their faces.	Chì thu e na h-aodann.
They know her.	Tha iad eòlach oirre.
They are both very easy to get up and running.	Tha iad le chèile gu math furasta a dhol suas agus a ruith.
This is perfect.	Tha seo foirfe.
He cut and ran when things got too hot.	Gheàrr e agus ruith e nuair a dh’ fhàs cùisean ro theth.
Yes, here we are.	Seadh, seo sinn.
She said no.	Thuirt i nach robh.
I really miss having it.	Tha mi dha-rìribh ag ionndrainn a bhith agam.
In particular the following important construction was found there.	Gu sònraichte fhuaireadh an togail cudromach a leanas an sin.
There he kept quiet.	An sin chùm e sàmhach.
I think we've reached that balance.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air an cothromachadh sin a ruighinn.
Many children do not live long enough to leave.	Tha mòran chloinne nach eil beò fada gu leòr airson falbh.
He would have achieved a lot without it.	Bhiodh e air mòran a choileanadh às aonais.
I do not take any questions.	Chan eil mi a’ gabhail cheistean sam bith.
They fell and could not rise again.	Thuit iad agus cha b’ urrainn dhaibh èirigh a-rithist.
I made a second call.	Rinn mi an dàrna gairm.
I can't stand such concern.	Chan urrainn dhomh a leithid de dhragh a sheasamh.
It's the user.	Is e an neach-cleachdaidh a th’ ann.
He would say yes.	Chanadh e tha.
She wanted to wait for him to return.	Bha i airson feitheamh gus an tilleadh e.
Only one item can be carried at a time.	Chan urrainnear ach aon nì a ghiùlan aig aon àm.
The sky was clear, the sky above deep blue.	Bha an èadhar soilleir, an speur os cionn gorm domhainn.
For a few days, you will see it everywhere you go.	Airson beagan làithean, chì thu e anns a h-uile àite a thèid thu.
The success of this fight depends on your support.	Tha soirbheachas an t-sabaid seo an urra ri do thaic.
I can continue to learn and grow.	Is urrainn dhomh leantainn air adhart ag ionnsachadh agus a’ fàs.
The key is to start.	Is e an iuchair tòiseachadh.
Surgery is the best treatment option right now.	Is e lannsaireachd an roghainn làimhseachaidh as fheàrr an-dràsta.
Just open the page instead.	Dìreach fosgail an duilleag na àite.
We had a lovely apartment just across the wedding hall.	Bha àros breagha againn dìreach tarsainn talla na bainnse.
Then he stopped, turned, asked a question.	An uairsin stad e, thionndaidh e, chuir e ceist.
Number of real moves.	Àireamh de ghluasadan fìor.
Her strength can control me.	Faodaidh a neart smachd a chumail orm.
The mission failed.	Dh'fhàillig am misean.
But not everyone was made whole.	Ach cha deach a h-uile duine a dhèanamh slàn.
I had better do that now.	B’ fheàrr dhomh sin a dhèanamh a-nis.
Just worry about yourself.	Dìreach gabh dragh mu do dheidhinn fhèin.
They raised their hands.	Thog iad an làmhan.
I will be beaten.	Bidh mi air mo bhualadh.
They were obviously upset.	Bha iad gu follaiseach troimh-a-chèile.
The bar, however, is a different story.	Tha am bàr ge-tà, na sgeulachd eadar-dhealaichte.
I may still have that opportunity.	Is dòcha gum bi an cothrom sin agam fhathast.
Don't bother us again.	Na cuir dragh oirnn a-rithist.
He looked around at the crowd.	Sheall e mun cuairt air an t-sluagh.
He did not complete that work or any other work.	Cha do chuir e crìoch air an obair sin no air obair sam bith eile.
Plus you started it.	A bharrachd air an sin thòisich thu air.
Your numbers are going to get better and so on.	Tha na h-àireamhan agad gu bhith nas fheàrr agus mar sin air adhart.
We do good things.	Tha sinn a’ dèanamh rudan math.
It worked for my small needs.	Dh'obraich e airson na feumalachdan beaga agam.
Film in the country.	Film anns an dùthaich.
And when relief comes, do not sit there listening to your baby cry.	Agus nuair a thig faochadh, na suidh an sin ag èisteachd ri do phàisde a’ caoineadh.
From day one.	Bhon chiad latha.
That's great, it's real.	Tha sin sgoinneil, tha e dha-rìribh.
Therefore, you will work hard for everyone.	Air an adhbhar sin, obraichidh tu gu cruaidh airson a h-uile duine.
She would not eat.	Chan itheadh ​​i.
Then it becomes big news.	An uairsin bidh e na naidheachd mhòr.
He does not understand what he likes.	Chan eil e a’ tuigsinn dè as toil leis.
It can't be that bad.	Chan urrainn dha a bhith cho dona.
He was one of nine children.	Bha e air aon de naoinear chloinne.
Get around those cars.	Faigh timcheall air na càraichean sin.
How he is thinking of opening his own business.	Mar a tha e a’ smaoineachadh air a ghnìomhachas fhèin fhosgladh.
A young and very beautiful woman.	Boireannach òg agus glè bhrèagha.
So this is the end.	Is e seo an deireadh mar sin.
People could say anything they wanted.	Dh’ fhaodadh daoine rud sam bith a tha iad ag iarraidh a ràdh.
I tried to keep him away.	Dh'fheuch mi ri a chumail air falbh.
But it seems that this idea was not taken any further.	Ach tha e coltach nach deach am beachd seo a thoirt nas fhaide.
It's important to us, too.	Tha e cudromach dhuinne, cuideachd.
The determined enemy did not seem to make this easy for us.	Bha coltas gu robh an nàmhaid diongmhalta gun seo a dhèanamh furasta dhuinn.
This woman knew.	Bha fios aig a’ bhoireannach seo.
Tell me he doesn't know.	Innsibh dhomh nach eil eòlach air.
Flowers in, then flowers out.	Flùraichean a-steach, an uairsin flùraichean a-mach.
I need to learn more about it.	Feumaidh mi barrachd ionnsachadh mu dheidhinn.
If so, you're in luck.	Ma tha sin mar sin, tha thu fortanach.
Don't worry we'll do this as soon as possible.	Na gabh dragh nì sinn seo cho luath sa ghabhas.
Age was certainly a factor.	Gu cinnteach bha an aois na adhbhar.
They are no longer making them.	Chan eil iad gan dèanamh tuilleadh.
I was afraid they would do that to me too.	Bha an t-eagal orm gun dèanadh iad sin dhòmhsa cuideachd.
This class could have a calculated property for the total amount.	Dh’ fhaodadh seilbh àireamhaichte a bhith aig a’ chlas seo airson an t-suim iomlan.
The woman, as usual, rose in front of the others.	Dh’èirich am boireannach, mar as àbhaist, air beulaibh càch.
The best part of his life.	A 'chuid as fheàrr de a bheatha.
This is crazy.	Tha seo craicte.
I do not yet accept that she is dead, however.	Chan eil mi fhathast a’ dol a ghabhail ris gu bheil i marbh, ge-tà.
, is almost a unique game in its own right.	, cha mhòr na gheama air leth ann fhèin.
The way he spoke.	An dòigh anns an do bhruidhinn e.
Good luck to you and your family.	An dòchas gu math dhut fhèin agus do theaghlach.
All cards will be discarded.	Thèid a h-uile cairt a chuir air falbh.
Army and government workers.	Luchd-obrach an airm agus an riaghaltais.
Without respect from them.	Gun spèis bhuapa.
The car has to be right.	Feumaidh an càr a bhith ceart.
Find that dry.	Lorg sin tioram.
And there came his mother to see me, and his son.	Agus an sin thàinig a mhàthair gam fhaicinn, agus a mhac.
It will be done in five minutes.	Thèid a dhèanamh ann an còig mionaidean.
This government really cares about these things.	Tha an riaghaltas seo a’ toirt aire dha-rìribh dha na rudan sin.
He looked back at me.	Thug e sùil air ais orm.
Some were fighting back, but most were running away.	Bha cuid a’ sabaid air ais, ach bha a’ mhòr-chuid a’ ruith air falbh.
This is probably the best approach in the series.	Is dòcha gur e seo an dòigh-obrach as fheàrr san t-sreath.
I meant you.	bha mi a 'ciallachadh thu.
By the end of next week.	Ro dheireadh na h-ath sheachdain.
This story gives more details.	Tha an sgeulachd seo a’ toirt seachad barrachd mion-fhiosrachaidh.
I was completely upset.	Bha mi gu tur troimh-chèile.
Quality is very rare these days.	Càileachd gu math tearc na làithean seo.
I'll take this one or two days.	Bheir mi a’ chùis seo dhà no trì làithean eile.
At second class, she sat next to him.	Aig an dàrna clas, shuidh i ri thaobh.
There are other problems as well.	Tha duilgheadasan eile ann cuideachd.
But its presence in the media has been strong.	Ach tha a làthaireachd anns na meadhanan air a bhith làidir.
Oh, white people.	O, daoine geala.
Students find you funny, but you can't do what you do.	Bidh na h-oileanaich gad fhaighinn èibhinn, ach chan urrainn dhut na tha thu a’ dèanamh a dhèanamh.
The team is very friendly.	Tha an sgioba gu math càirdeil.
I never thought about making breakfast in them.	Cha do smaoinich mi riamh air bracaist a dhèanamh annta.
Some ideas about these works will be used below.	Thèid cuid de bheachdan mu na h-obraichean seo a chleachdadh gu h-ìosal.
He took a long slow breath.	Thug e anail fada slaodach.
This required a player to win two legs.	Dh'fheumadh seo cluicheadair dà chas a bhuannachadh.
No one gets away with trying to kill me and my men.	Chan eil duine a 'faighinn air falbh le bhith a' feuchainn ri mise agus na fir agam a mharbhadh.
There is a focus on everyone.	Tha fòcas air a h-uile duine.
You must have lost your mind, woman.	Feumaidh gun do chaill thu d’ inntinn boireannach.
Here's how I make sense of what's going on.	Seo mar a tha mi a’ dèanamh ciall de na tha a’ dol.
Go talk to someone new.	Rach a bhruidhinn ri cuideigin ùr.
And he should have felt lucky.	Agus bha còir aige a bhith a’ faireachdainn fortanach.
He takes her arm.	Tha ea 'toirt a ghàirdean.
Being like you once were.	A bhith mar a bha thu uaireigin.
There is obviously something very wrong with this logic.	Tha e follaiseach gu bheil rudeigin gu math ceàrr air an loidsig seo.
Blood group, and others are variable.	Tha buidheann fala, agus feadhainn eile caochlaideach.
Health system this week.	Siostam slàinte an t-seachdain seo.
I will give you letters to my brother.	Bheir mi litrichean dhut gu mo bhràthair.
But it was never easy for me to walk over any level.	Ach cha robh e a-riamh furasta dhomh coiseachd thairis air ìre sam bith.
No progress has been made on a new record.	Cha deach adhartas sam bith a dhèanamh air clàr ùr.
Poorly made food can come from any country.	Faodaidh biadh air a dhèanamh gu dona tighinn à dùthaich sam bith.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
It's not part of me anymore.	Chan eil e na phàirt dhòmhsa tuilleadh.
That is clear enough.	Tha sin soilleir gu leòr.
A few weeks later he said he had been arrested.	Beagan sheachdainean às deidh sin thuirt e gun deach a chur an grèim.
There was never anything to lose, not really.	Cha robh dad a-riamh ri chall, chan ann dha-rìribh.
So, there are some additional interesting results.	Mar sin, tha cuid de thoraidhean inntinneach a bharrachd.
Here are the options.	Seo na roghainnean.
They were silent for a while, lost in their own thoughts.	Bha iad sàmhach airson ùine, air chall nan smuaintean fhèin.
You can't.	Chan urrainn dhut.
From front to back and from back to front.	Bho aghaidh gu cùl agus bho chùl gu aghaidh.
The reason is because, we would have a lot of fun with it.	Is e an adhbhar air sgàth, gum biodh tòrr spòrs againn leinn.
It was a good game.	B’ e geama beag math a bha seo.
I was late.	Bha mi fadalach.
She is proud of her body and knows how to use it.	Tha i moiteil às a corp agus tha fios aice mar a chleachdas i e.
Email him if you want to be on the map.	Cuir post-d thuige ma tha thu airson a bhith air a’ mhapa.
At that moment, no one could do anything wrong.	Aig an àm sin cha b’ urrainn don duine ceàrr sam bith a dhèanamh.
The attempt to play a unique role of power.	An oidhirp air àite cumhachd air leth a chluich.
It set me up for success.	Shuidhich e mi airson soirbheachas.
You have not seen.	Chan fhaca thu.
This was in the middle of the room.	Bha seo ann am meadhan an t-seòmair.
I want to make my own dreams come true, with you.	Tha mi airson mo aislingean fhìn a dhèanamh, leat.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
And we are rejected.	Agus tha sinn air ar diùltadh.
My dad taught me that your name is the most important thing.	Dh’ ionnsaich m’ athair dhomh gur e d’ ainm an rud as cudromaiche.
So we would not expect them to move so much.	Mar sin cha bhiodh dùil againn gun gluais iad cho mòr.
With recorded music, the selection and the crash will be the same.	Le ceòl clàraichte, bidh an taghadh agus an tubaist mar an ceudna.
There are other biological differences as well.	Tha eadar-dhealachaidhean bith-eòlasach eile ann cuideachd.
We must have made some noise.	Feumaidh gun robh sinn air beagan fuaim a dhèanamh.
When she looks at me again, she's more dangerous than she was before.	Nuair a choimheadas i orm a-rithist, tha i nas cunnartaiche na bha i roimhe.
Happiness would never be for her.	Cha bhiodh sonas gu bràth air a son.
I do not believe it, however.	Chan eil mi ga chreidsinn, ge-tà.
I held my breath.	Chùm mi anail.
It is a gift you give to the rest of us.	Is e tiodhlac a bheir thu don chòrr againn.
Members of the court liked the idea.	Bha am beachd a’ còrdadh ri buill na cùirte.
I think they felt a burning sensation.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh iad a' faireachdainn losgadh.
They became friends.	Thàinig iad gu bhith nan caraidean.
Additional orders.	Òrduighean a bharrachd.
Let systems run the business and people will run the systems.	Leig le siostaman an gnìomhachas a ruith agus bidh daoine a’ ruith nan siostaman.
They did not know what to make of it.	Cha robh fios aca dè dhèanadh iad dhith.
This is the most important thing.	Is e seo an rud as cudromaiche.
In fact they had never found one.	Gu dearbh cha robh iad air a leithid a lorg.
Few others do.	Is e glè bheag de dhaoine eile a bhios a’ dèanamh.
I'm not sorry to hear you say that.	Chan eil mi duilich do chluinntinn ag ràdh sin.
This is a natural part of being human.	Tha seo na phàirt nàdarra de bhith daonna.
Then, when those people think of your company, they think of you.	An uairsin, nuair a smaoinicheas na daoine sin air do chompanaidh, smaoinichidh iad ort.
At the end of the day, my advice is simple.	Aig deireadh an latha, tha mo chomhairle sìmplidh.
They cannot be open.	Chan urrainn dhaibh a bhith fosgailte.
He hadn't been going for it, but he was watching her.	Cha robh e air a bhith a’ dol air a son, ach bha e ga coimhead.
It cannot be done.	Cha ghabh a dhèanamh.
The situation with the children is far worse.	Tha an suidheachadh leis a’ chloinn fada nas miosa.
Which too.	A bha cuideachd.
Yes, said an older couple.	Tha, thuirt càraid nas sine.
The players are good.	Tha na cluicheadairean math.
And the most excellent boy.	Agus am balach as sàr-mhath.
There is a button to turn it on and off on the side.	Tha putan ann airson a thionndadh air agus dheth air an taobh.
It does not mean that you can make war impossible.	Chan eil e an dùil gun urrainn dhut cogadh a dhèanamh do-dhèanta.
Everyone falls for them from time to time.	Bidh a h-uile duine a 'tuiteam air an son bho àm gu àm.
He used it to move towards the bar.	Chleachd e e airson gluasad a dh’ ionnsaigh a’ bhàr.
Being weak means that things happen to you that you do not want.	Tha a bhith lag a’ ciallachadh gu bheil rudan a’ tachairt dhut nach eil thu ag iarraidh.
I do not know what else to do.	Chan eil fios agam dè eile a nì mi.
You will hear.	Gheibh thu do chlaistinn.
I watched it once.	Choimhead mi e aon uair.
She pushed out of his arms and fell to her knees.	Phut i a-mach às a ghàirdeanan agus thuit i air a glùinean.
For me that was very easy to do.	Dhòmhsa bha e gu math furasta sin a dhèanamh.
He was really there.	Bha e dha-rìribh ann an sin.
Two faces of responsibility.	Dà aghaidh uallach.
Time will tell.	Innsidh ùine.
We're fine, they say.	Tha sinn ceart gu leòr, tha iad ag ràdh.
We talked about anything and about everything.	Bhruidhinn sinn mu rud sam bith agus mu dheidhinn a h-uile càil.
Both of our children were born there.	Rugadh an dithis chloinne againn an sin.
I won't have it anymore.	Cha bhi e agam tuilleadh.
She has something in her eyes when she looks at you.	Tha rudeigin aice na sùilean nuair a sheallas i ort.
Her sweet sweet body denied you anything.	Dhiùlt a corp milis milis dad dhut.
But there is no choice here.	Ach chan eil roghainn an seo.
She followed the suit and noticed the place.	Lean i an deise agus thug i fa-near an t-àite.
Come back next week.	Thig air ais an ath sheachdain.
The results are different.	Tha far a bheil cùisean a’ fàs eadar-dhealaichte anns na toraidhean.
And there’s no doubt about that look either.	Agus chan eil teagamh sam bith mun t-sùil sin nas motha.
The first four numbers are very good.	Tha a’ chiad ceithir àireamhan fìor mhath.
Thank you so much for making my wedding dress.	Mòran taing airson an dreasa bainnse agam a dhèanamh.
In addition, all other routine day-to-day activities.	A bharrachd air an sin, a h-uile gnìomh àbhaisteach eile bho latha gu latha.
We look forward to working with the members.	Tha sinn a’ feuchainn gu cruaidh ri bhith ag obair leis na buill.
It was something she would not normally have done.	Bha e na rud nach biodh i air a dhèanamh mar as trice.
Like a time machine, it brought me back.	Coltach ri inneal ùine, thug e air ais mi.
That's it in the middle.	Sin e sa mheadhan.
I don’t even worry about the proper process anymore.	Chan eil dragh agam eadhon mun phròiseas iomchaidh tuilleadh.
You can choose peace.	Faodaidh tu sìth a thaghadh.
You have to take a step along the way.	Feumaidh tu ceum a ghabhail air an t-slighe.
But it should be cold.	Ach tha còir aige a bhith fuar.
There was nothing to say.	Cha robh dad ri ràdh.
Email is still a thing.	Tha post-d fhathast na rud.
Which of us.	Cò againn fhèin.
I mean, we did not do it.	Tha mi a’ ciallachadh nach do rinn sinn dad ris.
She pushed him back.	Phut i air ais e.
Unfortunately, she stopped coming in.	Gu mì-fhortanach, sguir i a thighinn a-steach.
The same thing might happen to you tomorrow.	Is dòcha gun tachair an aon rud riut a-màireach.
A day without wine, well, is like a day without wine.	Tha là gun fhìon, uill, mar là gun fhìon.
They had both also changed in a short time.	Bha iad le chèile air atharrachadh cuideachd ann an ùine ghoirid.
I do not know why.	Chan eil fios agam air an adhbhar.
At any opportunity.	Aig cothrom sam bith.
It shows that you have power and that it feels good.	Tha e a’ sealltainn gu bheil cumhachd agad agus gu bheil e a’ faireachdainn math.
And until then, try not to be too good.	Agus gus an uairsin, feuch gun a bhith ro mhath.
But the choice remains open.	Ach tha an roghainn fhathast fosgailte.
I sent you a note.	Chuir mi nota thugad.
She would never be able to do it.	Cha bhiodh i a-riamh comasach air a dhèanamh.
I was feeling angry and upset at the same time.	Bha mi a’ faireachdainn feargach agus troimh-chèile aig an aon àm.
I was cold all the time.	Bha mi fuar fad na h-ùine.
Written informed consent has been obtained.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn.
It needs a longer season than we have.	Feumaidh e seusan nas fhaide na tha againn.
Then I have an important issue to talk about.	An uairsin tha cùis chudromach agam airson bruidhinn mu dheidhinn.
Frequency is determined by that as well.	Tha an tricead air a dhearbhadh leis an sin cuideachd.
The net won a lot.	Bhuannaich an lìon gu mòr.
The key is honest communication.	Is e an iuchair conaltradh onarach.
The whole day, abruptly, cut off from the time that was within it.	Gheàrr an latha uile, gu h-obann, air falbh bhon ùine a bha a-staigh dheth.
The tears are only getting worse now.	Chan eil na deòir a’ tighinn ach nas duilghe a-nis.
Save that stuff for a later date.	Sàbhail an stuth sin airson ceann-latha nas fhaide air adhart.
Your reviews will be reviewed.	Bithear a’ coimhead air na lèirmheasan agad.
We appreciate the way he is running his business.	Tha sinn a’ cur luach air an dòigh sa bheil e a’ dol mun ghnìomhachas aige.
In most cases the answer is yes.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean tha am freagairt tha.
No, we need to read.	Chan e, feumaidh sinn leughadh.
That was a terrible thing indeed.	B’ e rud uamhasach a bha sin gu dearbh.
The air defense agency had to come first.	B’ fheudar dìon adhair na buidhne gnìomh a thighinn an toiseach.
That can be done here, though.	Faodaidh sin a dhèanamh an seo, ge-tà.
That, of course, did not mean anything to him.	Chan e gun robh sin a’ ciallachadh dad dha, gu dearbh.
I was aware of that anyway.	Bha mi mothachail air sin co-dhiù.
I'm so glad she got the chance to talk to you.	Tha mi cho toilichte gun d’ fhuair i an cothrom bruidhinn riut.
Not everyone accepted that he was dead.	Cha do ghabh a h-uile duine ris gu robh e marbh.
Then my husband came home.	An uairsin, thàinig an duine agam dhachaigh.
I just left that bag at home.	Tha mi dìreach air am baga sin fhàgail aig an taigh.
He can help his son to throw and catch a ball.	Is urrainn dha a mhac a chuideachadh gus ball a thilgeil agus a ghlacadh.
Maybe even perfect.	Is dòcha eadhon foirfe.
He came home happy to leave the war.	Thàinig e dhachaigh toilichte an cogadh fhàgail.
How! 	Dè!
without pass.	gun pas.
How was.	Ciamar a bha.
And anyway, we are still young.	Agus co-dhiù, tha sinn òg fhathast.
The full list is only available in print.	Chan eil an liosta slàn ri fhaighinn ach ann an clò.
Eight patients developed chronic disease.	Fhuair ochdnar euslaintich galar seasmhach.
He has not seen her since.	Chan fhaca e i bhon uair sin.
He had to call something to get their attention, you know.	B’ fheudar dha rudeigin a ghairm airson an aire a tharraing, eil fhios agad.
That is a problem for the living, for those who come after it.	Tha sin na thrioblaid don bheò, dhaibhsan a thig às a dhèidh.
You should check your points weekly.	Bu chòir dhut na puingean agad a sgrùdadh gach seachdain.
Could such love really die? 	Am b 'urrainn dha a leithid de ghaol bàsachadh gu fìor?
she asked herself.	dh'fhaighnich i dhi fhèin.
It's funny though.	Tha e èibhinn ge-tà.
It would not be too difficult to add.	Cha bhiodh e ro dhoirbh a chuir ris.
It sounds and plays well.	Tha e a 'fuaimeachadh agus a' cluich gu math.
We did not know whether he was going to live or die.	Cha robh fios againn an robh e gu bhith beò no bàs.
We tend to get sick more easily.	Tha sinn buailteach a bhith tinn nas fhasa.
They treat it like a movie.	Bidh iad ga làimhseachadh mar fhilm.
It's best to let the man go.	Is fheàrr leigeil leis an duine cumail a’ dol.
That's the woman he was with on a date.	Sin am boireannach leis an robh e air ceann-latha.
I have changed my mind.	Tha mi air m’ inntinn atharrachadh.
He will not let me open.	Cha leig e leam fosgladh.
But for too many people it is.	Ach airson cus dhaoine tha e.
I will not lose sight of that.	Cha chaill mi sealladh air sin.
I promise I will grow stronger.	Tha mi a’ gealltainn gum fàs mi nas làidire.
Drinking in the hot sun is not a good idea anyway.	Chan e deagh bheachd a th’ ann a bhith ag òl anns a’ ghrian teth co-dhiù.
I'm sure she will do well.	Tha mi cinnteach gun dèan i gu math.
I liked that.	Bu toil leam sin.
I plant it in late spring through early autumn.	Bidh mi ga chur anmoch san earrach tron ​​​​t-fhoghar tràth.
My head hurts tonight.	Cha goirt mo cheann a-nochd.
But they never raised the issue again.	Ach cha do thog iad an cuspair tuilleadh.
The results of these two approaches do not agree very well.	Chan eil toraidhean an dà dhòigh-obrach seo ag aontachadh gu math.
One afternoon meeting per month is required.	Tha feum air aon choinneamh feasgair gach mìos.
It was so hot and so perfect in every way.	Bha e cho teth agus cho foirfe anns a h-uile dòigh.
It takes the effect in the first place.	Bidh e a 'toirt a' bhuaidh anns a 'chiad ìre.
They're just going to make stuff.	Tha iad dìreach a’ dol a dhèanamh stuth.
You know they never had that.	Tha fios agad nach robh sin aca a-riamh.
I love learning from others instead of trial and error.	Is toil leam a bhith ag ionnsachadh bho dhaoine eile an àite deuchainn is mearachd.
Stay here as long as you want.	Fuirich an seo cho fad 's a tha thu ag iarraidh.
So they have to create some.	Mar sin feumaidh iad cuid a chruthachadh.
Such frustrations are also felt elsewhere.	Bidh an leithid de mhì-mhisneachd a’ nochdadh ann an àiteachan eile cuideachd.
To feel safe.	Gus faireachdainn sàbhailte.
They just didn't change a thing.	Dìreach cha do dh'atharraich iad dad.
Not many of us walk long distances.	Chan eil mòran nar measg a’ coiseachd fada.
But the above terms remain the same.	Ach tha na teirmean gu h-àrd fhathast mar an ceudna.
Good stuff there.	Stuth math an sin.
The complainant did not appear when the motion was heard.	Cha do nochd an neach-gearain nuair a chuala an gluasad.
The students jumped on the sound of my voice.	Leum na h-oileanaich air fuaim mo ghuth.
Well, she said.	Uill, thuirt i.
In this section, we give some examples like this.	Anns an earrainn seo, bheir sinn seachad eisimpleirean mar seo.
I burned out my back window, instead.	Loisg mi a-mach an uinneag chùil agam, an àite sin.
Now, there is one guard.	A-nis, tha aon gheàrd ann.
Case asked him what was the matter.	Dh' fharraid Case dheth ciod e an gnothach.
That's certainly true, but the names.	Tha sin gu cinnteach fìor, ach na h-ainmean.
Our request was denied.	Chaidh ar n-iarrtas a dhiùltadh.
I need to talk to someone.	Feumaidh mi bruidhinn ri cuideigin.
I just know my bones.	Tha mi dìreach eòlach air na mo chnàmhan.
This will require further thought and discussion.	Bidh seo feumach air tuilleadh smaoineachaidh agus deasbaid.
Minutes passed, she did not know how many.	Chaidh mionaidean seachad, cha robh fios aice cia mheud.
She needed a new place.	Bha feum aice air àite ùr.
Train this set of words using the method below.	Trèan an seata fhaclan seo a’ cleachdadh an dòigh gu h-ìosal.
We never talked about it.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu dheidhinn.
Imagine, unable to control his anger.	Smaoinich, gun chomas smachd a chumail air a chorruich.
It starts with taking personal responsibility.	Bidh e a’ tòiseachadh le bhith a’ gabhail uallach pearsanta.
Or maybe they are.	No 's dòcha gu bheil iad.
Then came here.	An uairsin thàinig an seo.
I'll hear my name again.	Bidh mi a’ cluinntinn m’ ainm uair eile.
In reality, of course, one had to measure.	Ann an da-rìribh, gu dearbh, dh'fheumadh fear tomhas.
No, a little less.	Chan e, beagan nas lugha.
It may look complicated but it doesn't.	Tha e a’ coimhead iom-fhillte ach chan eil.
I hope they are not too difficult to catch.	Tha mi an dòchas nach bi iad ro dhoirbh grèim fhaighinn orra.
All of these parameters were similar in test and control groups.	Bha na paramadairean sin uile coltach ri chèile ann am buidhnean deuchainn is smachd.
I have to get back to the city.	Feumaidh mi faighinn air ais dhan bhaile mhòr.
And he was fifteen years younger then.	Agus bha e còig bliadhna deug nas òige an uair sin.
He just wanted him to stop.	Bha e dìreach airson gun stadadh e.
It was just too early.	Bha e dìreach fada ro thràth.
The rest of us will support you.	Bheir an còrr againn taic dhut.
And we give them a note in their shop.	Agus bheir sinn nota dhaibh anns a 'bhùth aca.
That’s when it hit me.	Sin nuair a bhuail e mi.
If you attack with a weapon, things will definitely be different.	Ma bheir thu ionnsaigh le armachd, bidh cùisean gu cinnteach eadar-dhealaichte.
Any advice is welcome.	Tha fàilte air comhairle sam bith.
Vision is a learned ability.	Tha sealladh na chomas ionnsaichte.
It's not just in school or from children.	Chan ann dìreach san sgoil no bho chlann a tha e.
I decided to change my life.	Cho-dhùin mi mo bheatha atharrachadh.
But you did not.	Ach cha do rinn thu.
They had thought through it.	Bha iad air smaoineachadh troimhe.
And there are many times when it is expected in my work.	Agus tha iomadh uair ann nuair a tha e an dùil san obair agam.
I do not think it is fair to do so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e cothromach sin a dhèanamh.
There was no surface evidence of any condition.	Cha robh fianais uachdar sam bith ann air suidheachadh sam bith.
Please do not copy content from this site.	Feuch nach dèan thu lethbhreac de shusbaint bhon làrach seo.
Listen to me.	Èist rium.
Are we looking at everything.	A bheil sinn a 'coimhead air a h-uile càil.
Tonight she did not like it.	A-nochd cha do chòrd e rithe.
It's been up and down.	Tha e air a bhith suas is sìos.
But we will have a new family.	Ach bidh teaghlach ùr againn.
They just did it.	Cha do rinn iad ach e.
Other than that, it's nice to have someone around.	A bharrachd air an sin, tha e math cuideigin a bhith timcheall.
But this has its limitations.	Ach tha a chuingealachaidhean aig seo.
I think it was a lot smaller.	Tha mi a’ creidsinn gu robh e tòrr nas lugha.
You will no longer talk about school with us.	Cha bhith thu a’ bruidhinn mun sgoil leinn tuilleadh.
She had something to call us by different names.	Bha rud aice ri bhith gar gairm le ainmean eadar-dhealaichte.
I'm not a bad person.	Chan e duine dona a th’ annam.
Bring them back to that place if you value your health.	Thoir air ais iad chun an àite sin ma tha thu a 'cur luach air do shlàinte.
But it scared the crap out of me.	Ach chuir e eagal an ifrinn a-mach orm.
My father's mouth.	Beul m' athar.
They are concerned about claims.	Tha dragh orra mu thagraidhean.
No order will be issued at this time.	Cha tèid òrdugh sam bith a thoirt seachad aig an àm seo.
The process has taken too long.	Tha am pròiseas air gabhail ro fhada.
I waited for the long summer light to leave the sky.	Bha mi a’ feitheamh ri solas fada an t-samhraidh gus an speur fhàgail.
And our most expensive ones.	Agus an fheadhainn as daoire againn.
Do you know of a good online store ?.	A bheil thu eòlach air stòr air-loidhne math?.
I knew she was lying.	Bha fios agam gu robh i na laighe.
And they don't have to be big or expensive.	Agus chan fheum iad a bhith nan rudan mòra no daor.
Why? 	Carson?
it is never because of the goals to make him rich.	chan eil e a-riamh air sgàth nan amasan airson a dhèanamh beairteach.
And just in case we can't find another food source.	Agus dìreach mura h-urrainn dhuinn stòr bìdh eile a lorg.
I had finished the second one.	Bha mi air an dàrna fear a chrìochnachadh.
These five participants were excluded from the analyzes.	Chaidh na còig com-pàirtichean sin a leigeil às na mion-sgrùdaidhean.
And now it's in the sound mix.	Agus a-nis tha e anns a 'mheasgachadh fuaim.
I think it will be a simple thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e rudeigin sìmplidh.
Older boys are just as big as men.	Tha na balaich as sine cho mòr ri fir.
He did not have to be here.	Cha robh aige ri bhith an seo.
By informing employees, they can start using it.	Le bhith a’ toirt fios don luchd-obrach, dh’ fhaodadh iad tòiseachadh air cleachdadh.
It was due to a previous number.	Bha e mar thoradh air àireamh roimhe.
It was obvious to anyone with eyes.	Bha e follaiseach do dhuine sam bith le sùilean.
She did not feel well enough to go out.	Cha robh i a’ faireachdainn math gu leòr airson a dhol a-mach.
They had free access to fresh water during the trial.	Bha cothrom an-asgaidh aca air fìor-uisge rè an deuchainn.
In addition, she wanted to stay close to regular medical care.	A bharrachd air an sin, bha i airson fuireach faisg air cùram meidigeach cunbhalach.
That's the bulk of what we have here.	Is e sin a’ mhòr-chuid a th’ againn an seo.
It was like magic.	Bha e coltach ri draoidheachd.
I want to cut off her head and take out her heart.	Tha mi airson a ceann a ghearradh dheth agus a cridhe a thoirt a-mach.
I think you're aware of how you're feeling.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu fhèin mothachail air mar a tha thu a’ faireachdainn.
The meeting must have ended.	Feumaidh gun robh a’ choinneamh air tighinn gu crìch.
Emotions cannot be controlled.	Chan urrainn smachd a chumail air faireachdainnean.
It introduced me to so many authors and characters, plays and stories.	Thug e eòlas dhomh air uimhir de ùghdaran is charactaran, dealbhan-cluiche agus sgeulachdan.
The general supported himself on his main hands.	Thug an seanailear taic dha fhèin air a phrìomh làmhan.
Several ways of achieving this have been suggested.	Chaidh grunn dhòighean a mholadh airson seo a choileanadh.
Okay, stop here.	Ceart gu leòr, stad an seo.
My own and my mothers' tax return.	Mo thilleadh cìse fhèin agus mo mhàthraichean.
It was hard not to notice.	Bha e duilich gun a bhith mothachail air.
We know what questions we ask, and what things we look for.	Tha fios againn dè na ceistean a dh'fhaighnicheas sinn, agus dè na rudan a choimheadas sinn.
I mean, we were friends, but we weren't so close.	Tha mi a’ ciallachadh gur e caraidean a bh’ annainn ach cha robh sinn cho faisg.
She knew where she was.	Bha fios aice càit an robh i.
He would have the next question.	Bhiodh an ath cheist aige.
I will use their bones in another way.	Cleachdaidh mi na cnàmhan aca ann an dòigh eile.
Try and thank you.	Feuch agus tapadh leat.
I'm clearing my throat.	Tha mi a 'glanadh m' amhaich.
Try this regularly.	Feuch seo gu cunbhalach.
And pay more for it.	Agus barrachd a phàigheadh ​​air a shon.
This is something we cannot afford.	Is e seo rudeigin nach urrainn dhuinn a thoirt seachad.
We do what we do.	Is sinne na bhios sinn a’ dèanamh.
So you would spend what was on the boys.	Mar sin bhiodh tu a’ caitheamh na bha air na balaich.
The result is.	Tha an toradh.
I was far away.	Bha mi fada air falbh.
For the most part, this is an individual decision.	Airson a 'mhòr-chuid, is e co-dhùnadh fa leth a tha seo.
There it was clear as day.	An sin bha e soilleir mar latha.
I need to get back into battle.	Feumaidh mi faighinn air ais dhan bhlàr.
Save the world.	Sàbhail an saoghal.
Nothing could be more deceptive.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas meallta.
This page is an example.	Tha an duilleag seo na eisimpleir.
I did not look at the man himself.	Cha do chuir mi suilean air an duine fein.
It looks like it's going to be a great experience.	Tha e coltach gum bi e na dheagh eòlas.
Breakfast was good.	Bha bracaist math.
The costs were waived due to cash.	Chaidh na cosgaisean a leigeil seachad mar thoradh air airgead.
I didn’t worry about some of the sit.	Cha robh dragh agam air cuid dhen t-sit.
We have omitted it.	Tha sinn air a leigeil seachad.
Or, there may be better solutions to the same issue.	No, is dòcha gu bheil fuasglaidhean nas fheàrr ann don aon chùis.
A store burned down last week.	Loisg stòr an t-seachdain sa chaidh.
And last night he did.	Agus a-raoir rinn e.
I like it well done.	Is toil leam e gu math air a dhèanamh.
However, evidence has been mixed.	Ach, tha fianais air a bhith measgaichte.
I don't think that will ever change.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun atharraich sin gu bràth.
I know you weren't there.	Tha fios agam nach robh thu ann.
He just opened the door and looked behind him.	Cha do rinn e ach an doras fhosgladh agus coimhead air a chùlaibh.
We knew the numbers needed and we had the technology.	Bha fios againn air na h-àireamhan a bha a dhìth agus bha an teicneòlas againn.
We talked about books.	Bhruidhinn sinn mu leabhraichean.
It's like talking about happiness.	Tha e coltach ri bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn toileachas.
But it is only one part of our plan.	Ach chan eil ann ach aon phàirt den phlana againn.
I reached out for it.	Ràinig mi a-mach air a shon.
I felt so bad.	Bha mi a’ faireachdainn cho goirt.
During this time patients remained stable.	Rè na h-ùine seo dh'fhuirich euslaintich seasmhach.
We put on a regular show for the others.	Chuir sinn air dòigh taisbeanadh cunbhalach airson an fheadhainn eile.
Be honest and let go of your feelings.	Bi onarach agus leig às do fhaireachdainnean.
You just have to.	Feumaidh tu dìreach.
You don't have to look any further.	Chan fheum thu coimhead nas fhaide.
About anything, she would say.	Mu rud sam bith, chanadh i.
Didn't pay.	Cha do phàigh.
And she could express in his words that he felt it too.	Agus dh’ fhaodadh i innse leis an abairt aige gun robh e air a faireachdainn cuideachd.
And very clever.	Agus gu math glic.
Cold, heavy snow fell for several days.	Thuit sneachda fuar, trom airson grunn làithean.
I want to tell you.	Tha mi airson innse dhut.
But for me, those techniques are too complicated.	Ach dhòmhsa, tha na dòighean sin ro iom-fhillte.
There had to be a solution.	Dh'fheumadh fuasgladh a bhith ann.
The plane belonged to me, but he could do anything he could.	'S ann leamsa a bha am plèana, ach dhèanadh e rud sam bith a b' urrainn dha.
She knows better than anyone.	Tha fios aice nas fheàrr na duine sam bith.
We really liked each other.	Bha sinn dha-rìribh dèidheil air a chèile.
It's too late to change the gift.	Tha e ro fhadalach airson an tiodhlac atharrachadh.
Cover the whole thing with any remaining oil.	Còmhdaich an rud gu lèir le ola sam bith a tha air fhàgail.
Or at least, damn good content.	No co-dhiù, susbaint gu math damn.
I did not even know why.	Cha robh fios agam eadhon carson.
Any mother would.	Bhiodh màthair sam bith.
She was the only one who did.	B' i an aon fhear a rinn.
Maybe he wants a whole other place.	Is dòcha gu bheil e airson àite eile gu tur.
So each family got two minutes when the time came.	Mar sin fhuair gach teaghlach dà mhionaid nuair a thàinig an t-àm.
Tell your people what you have learned.	Innis dha do dhaoine na dh'ionnsaich thu.
Take immediate care of yourself or your family first.	Thoir aire do chùisean sa bhad leat fhèin no le do theaghlach an toiseach.
I found out about it.	Fhuair mi a-mach mu dheidhinn.
He left within an hour, though it was long before dark.	Dh'fhalbh e taobh a-staigh na h-uaire, ged a bha e fada ron dorchadas.
It was a major factor in the location of the field.	Bha e na phrìomh adhbhar airson suidheachadh an raoin.
The pay is lower than average for the job, however.	Tha am pàigheadh ​​nas ìsle na a' chuibheasachd airson na h-obrach, ge-tà.
One of the earliest.	Aon den fheadhainn as tràithe.
That he was the only one who understood.	Gum b' esan an aon fhear a thuig.
It is one thing after another.	Tha e aon rud às deidh a chèile.
A good smooth voice is much better than a loud voice.	Tha guth math rèidh tòrr nas fheàrr na guth àrd.
She started crying.	Thòisich i a’ caoineadh.
But he was not a cook.	Ach cha b’ e còcaire a bh’ ann.
That is not to blame.	Chan e sin as coireach.
You have to be in the right place at the right time.	Feumaidh tu a bhith san àite cheart aig an àm cheart.
The video is available here.	Tha am bhidio ri fhaighinn an seo.
This film made no sense to me until this news today.	Cha do rinn am film seo ciall sam bith dhomh gus an naidheachd seo an-diugh.
It takes two elements.	Bheir e dà eileamaid.
But it was hard not to.	Ach bha e duilich gun a bhith.
But people often fall short of this good.	Ach gu tric bidh daoine a’ tuiteam gann den fhìor mhath seo.
They come together in this moment.	Bidh iad a’ tighinn còmhla anns an aon mhionaid seo.
Or if so, what does it mean?	No ma tha, dè tha e a’ ciallachadh.
You cannot prove negative.	Chan urrainn dhut àicheil a dhearbhadh.
Every little girl.	A h-uile nighean bheag.
There were no houses.	Cha robh taighean ann.
You have to choose the strong one.	Feumaidh tu an tè làidir a thaghadh.
It is not a fair system.	Chan e siostam cothromach a th’ ann.
But each in its own way !.	Ach gach fear na dhòigh fhèin!.
He asked her a question.	Chuireadh e ceist oirre.
Bars represent median results from three independent tests.	Tha bàraichean a’ riochdachadh toraidhean meadhanach bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
But large numbers of people visit.	Ach bidh àireamhan mòra a’ tadhal air daoine.
Walk.	Coisich.
I repeat the action.	Bidh mi ag ath-aithris an gnìomh.
I know you would take care of our kids.	Tha fios agam gun toireadh tu aire don chloinn againn.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
No, we're going to report this.	Chan e, tha sinn gu bhith ag aithris seo.
We never got a move on after that.	Cha d’ fhuair sinn a-riamh gluasad air adhart às deidh sin.
Meet me at the top level.	Coinnich rium aig an ìre àrd.
I repeated the move, the same answer.	Rinn mi a-rithist an gluasad, an aon fhreagairt.
It is not a method.	Chan e modh a bhith ann.
The door to the living room opened.	Dh’ fhosgail an doras don t-seòmar-suidhe.
And others.	Agus cuid eile.
Not many wanted the crowd.	Cha robh mòran ag iarraidh an t-sluaigh.
A large pan was placed in front of him.	Bha pana mòr air a chuir air thoiseach air fhèin.
That's this year's tax rate.	Is e sin ìre cìse na bliadhna seo.
The screen was at the top right.	Bha an sgrion aig a' cheann shuas air an làimh dheis.
He is the boy who lives inside me.	Is esan am balach a tha a’ fuireach am broinn mi.
It's its own form.	Is e a chruth fhèin a th’ ann.
But you can do nothing about it.	Ach chan urrainn dhut dad a dhèanamh mu dheidhinn.
There was a short, complete silence in the room.	Bha sàmhchair ghoirid, iomlan anns an t-seòmar.
Everyone is trying so hard.	Tha a h-uile duine a’ feuchainn cho cruaidh.
All of these products have the same problem.	Tha an aon dhuilgheadas aig na stuthan sin uile.
She cried and spoke to him.	Ghlaodh i agus labhair i ris.
Awaiting your big solutions.	A’ feitheamh ri na fuasglaidhean mòra agad.
It's so much fun.	Tha e cho spòrsail.
It really is a great blog.	Is e blog fìor mhath a th’ ann gu dearbh.
As mentioned, very smooth and fast.	Mar a chaidh ainmeachadh, gu math rèidh agus luath.
I understand that concept.	Tha mi a’ tuigsinn a’ bhun-bheachd sin.
Only this year.	A-mhàin am-bliadhna.
I would love to win.	Bu toil leam buannachadh.
However, there are some problems with the quality of treatment.	Ach, tha cuid de dhuilgheadasan ann le càileachd làimhseachaidh.
It was warm inside.	Bha e blàth a-staigh.
In addition, you need a road trip.	A bharrachd air an sin, feumaidh tu turas rathaid.
You knew it was there.	Bha fios agad gu robh e ann.
I was lying trying to think of nothing but the cold.	Bha mi a 'laighe a' feuchainn ri smaoineachadh air rud sam bith, ach an fhuachd.
His album is pretty much it.	Tha an clàr aige gu ìre mhòr.
In fear there is the possibility of escape.	Ann an eagal tha comas ann teicheadh.
Like most things, you get what you have submitted.	Mar a’ mhòr-chuid de rudan, gheibh thu a-mach às na chuir thu a-steach.
Now clear out.	A-nis soilleir a-mach.
You know, the boys who have been here for years.	Tha fios agad, na balaich a tha air a bhith an seo bliadhnaichean.
I do not understand how to fix it.	Chan eil mi a' tuigsinn ciamar a chuireas mi ceart e.
Everyone knew that, but they did it anyway.	Bha fios aig a h-uile duine air sin, ach rinn iad e co-dhiù.
Nothing about that should come as a surprise.	Cha bu chòir dad mu dheidhinn sin a bhith na iongnadh.
Radio could be heard in the distance.	Chluinnte rèidio fad às.
There are three common access systems.	Tha trì siostaman ruigsinneachd coitcheann ann.
She's not at all.	Chan eil i idir.
I have to be there tonight.	Feumaidh mi a bhith ann a-nochd.
Not just what you think.	Chan e dìreach na tha thu a’ smaoineachadh.
The security people will not stand for that.	Cha seas na daoine tèarainteachd airson sin.
Your company wants to do business with another company.	Tha do chompanaidh airson gnìomhachas a dhèanamh le companaidh eile.
He was waiting for the sound.	Bha e a’ feitheamh ris an fhuaim.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a bhith glic fhad ‘s a tha thu corporra.
Take a look at these beautiful ways to create place names. 	Thoir sùil air na dòighean àlainn seo gus ainmean-àite a chruthachadh. 
it was up far too late last night.	bha e suas fada ro anmoch a-raoir.
Whatever his task, it worked for him.	Ge bith dè an gnìomh a bh ’aige, dh’ obraich e dha.
At the time of the inspection, the trees were five years old.	Aig àm an sgrùdaidh, bha na craobhan còig bliadhna a dh'aois.
Female patients are slightly more affected.	Tha euslaintich boireann beagan nas motha a ‘toirt buaidh.
You know that, but it's not.	Tha fios agad air sin, ach chan eil.
We must be on you, but we will not see you.	Feumaidh sinn a bhith ort, ach chan fhaic sinn thu.
I couldn’t figure that out.	Cha b' urrainn dhomh am pìos sin a dhèanamh a-mach.
Yes, you can see that.	Tha sinn, chì thu sin.
He would go find a woman.	Rachadh e a lorg boireannach.
Very, very bad.	Glè, glè dhona.
One or the other.	Aon no an tè eile.
Long story short.	Sgeul fada.
When he heard me he came to me.	Nuair a chuala e mi thàinig e am ionnsaigh.
But then they would fail.	Ach an uairsin bhiodh iad a 'fàilligeadh.
He could not remember when his bank balance was last in credit.	Cha robh cuimhne aige cuin a bha an cothromachadh banca aige ann an creideas mu dheireadh.
It's a good version of something completely average.	Is e dreach math a th’ ann de rudeigin gu tur cuibheasach.
And there is much more of the same.	Agus tha tòrr a bharrachd den aon rud ann.
You keep the training fun.	Bidh thu a 'cumail an trèanaidh spòrsail.
But not the book for that very deep reading.	Ach chan e an leabhar airson an fhìor leughadh domhainn sin.
I felt prepared.	Bha mi a’ faireachdainn ullaichte.
He let himself hope to escape.	Leig e leis fhèin dòchas gun teicheadh ​​e.
Disease, especially eye disease, was common.	Bha galair, gu sònraichte tinneas sùla, cumanta.
The eyes do not like.	Chan eil na sùilean a 'còrdadh.
Those of you who are going out will get it.	Gheibh an fheadhainn agaibhse a tha a’ dol a-mach.
Now everything is clear in front of the public.	A-nis tha a h-uile dad soilleir air beulaibh an t-sluaigh.
I do not know where his head is today.	Chan eil fios agam càite a bheil a cheann an-diugh.
No one needs this to happen to them.	Chan fheum duine seo airson tachairt dhaibh.
That is never a pure process.	Chan e pròiseas fìor-ghlan a tha sin a-riamh.
His mother was in the kitchen, on the phone, as usual.	Bha a mhàthair anns a’ chidsin, air a’ fòn, mar as àbhaist.
Find a comfortable position.	Lorg suidheachadh cofhurtail.
At least it was like that.	Co-dhiù bha e coltach mar sin.
Probably because they had too.	Is dòcha air sgàth 's gu robh aca cuideachd.
Instead, she turned her eyes away and continued cleaning.	An àite sin thionndaidh i a sùilean air falbh agus lean i oirre a’ glanadh.
It may not exist.	Is dòcha nach eil e ann.
Lots of people are sleeping.	Tha mòran dhaoine a 'cadal.
That's what makes the world work.	Is e sin a tha a’ toirt air an t-saoghal obrachadh.
He was immediately assisted by the court.	Chaidh a chuideachadh sa bhad bhon chùirt.
A thousand horses entered the party.	Chaidh mìle each a-steach don chuirm.
Of course, they had fun doing it.	Gu dearbh, bha spòrs aca ga dhèanamh.
I seldom use food as a comfort.	Is ann ainneamh a bhios mi a’ cleachdadh biadh mar chomhfhurtachd.
Recovery from negative emotions.	Ath-bheothachadh bho fhaireachdainnean àicheil.
There are some wonderful things about being a little sister.	Tha cuid de rudan iongantach mu bhith nad phiuthar bheag.
He was learning.	Bha e ag ionnsachadh.
So should the church.	Mar sin bu chòir dhan eaglais a bhith.
It was really, really close.	Bha e fìor, fìor faisg.
It affects the flesh.	Bheir e buaidh air an fheòil.
She needed a look.	Bha feum aice air sealladh air a’ chùis.
But I am so sure it is not.	Ach tha mi cho cinnteach nach eil.
I'm still a bit confused though.	Tha mi fhathast beagan troimh-chèile ge-tà.
My blood pressure was high.	Bha mo chuideam-fala àrd.
I will, however.	Nì mi, ge-tà.
The staff were very friendly.	Bha an luchd-obrach glè chàirdeil.
The weather is beautiful.	Tha an aimsir breagha.
I have answered that.	Tha mi air sin a fhreagairt.
We walked on.	Choisich sinn air adhart.
Six hundred dollars did not mean much to him.	Cha robh sia ceud dolar a’ ciallachadh mòran dha.
The world was about to begin.	Bha an saoghal gu bhith a’ tòiseachadh.
And miss him.	Agus ga ionndrainn.
I mostly focus on running.	Bidh mi ag amas sa mhòr-chuid air ruith.
There was no difference in surgical site outcomes between the groups.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann am builean làraich lannsaireachd eadar na buidhnean.
He can direct and direct the work of others.	Faodaidh e obair dhaoine eile a stiùireadh agus a stiùireadh.
My father was a military man.	Bha m’ athair na fhear airm.
The bathroom.	An seòmar-ionnlaid.
Obviously, there is no perfect solution.	Gu follaiseach, chan eil fuasgladh foirfe ann.
There was only one other identity to protect.	Cha robh ann ach aon dearbh-aithne eile airson a dhìon.
If nothing else, she would get another idea of ​​her vision.	Mura h-eil dad eile, gheibheadh ​​​​i beachd eile air a sealladh.
I will explain it to you when we get a seat for ourselves.	Mìnichidh mi dhut e nuair a gheibh sinn suidheachan dhuinn fhìn.
It does what it needs to do.	Tha e a’ dèanamh na dh’fheumar a dhèanamh.
Just the simple things we have in common.	Dìreach na rudan sìmplidh a tha againn ann an cumantas.
But she was no more.	Ach cha robh i tuilleadh.
And there are reasons why it is so widely used.	Agus tha adhbharan ann gu bheil e air a chleachdadh cho farsaing.
It was one of their worst fears.	B’ e an t-eagal as miosa a bh’ aca air a dhearbhadh.
I was not afraid of you that way.	Cha robh eagal orm oirbh air an dòigh sin.
Sometimes yellow and blue.	Uaireannan buidhe is gorm.
It had to keep going, no matter what the cost.	B’ fheudar dha cumail a’ dol, ge bith dè a’ chosgais a bhiodh ann.
As you say.	Mar a tha thu ag ràdh.
He was not his wife yet.	Cha b' i a bhean fhathast.
Same weight class too.	An aon chlas cuideam cuideachd.
Whatever was said, the obese man got the message.	Ge bith dè a chaidh a ràdh, fhuair an duine reamhar am brath.
So think about the next time you want to smoke.	Mar sin smaoinich air an ath thuras a tha thu airson smocadh.
If we can do it, so can you.	Mas urrainn dhuinn a dhèanamh, faodaidh tu cuideachd.
Land and sky.	Talamh agus adhar.
To do this, first, start your application as mentioned above.	Gus seo a dhèanamh, an-toiseach, tòisich an tagradh agad mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
His horse was gone.	Bha an t-each aige air falbh.
You have to move on.	Feumaidh tu gluasad air adhart.
It didn't take me long.	Cha do ghabh e fada mi.
A year later she would be gone.	Bliadhna às deidh sin bhiodh i air falbh.
Of course the king was going to fight today.	Gu dearbh bha an rìgh gu bhith a’ sabaid an-diugh.
You really need to pay more attention.	Feumaidh tu barrachd aire a thoirt dha-rìribh.
Worst case, you won't get any feedback.	A 'chùis as miosa, chan fhaigh thu fios air ais.
These can make sense, if you are careful with them.	Faodaidh iad sin a bhith ciallach, ma tha thu faiceallach leotha.
And he can protect his wife if he has enough time.	Agus faodaidh e a bhean a dhìon ma tha ùine gu leòr aige.
It works as it was supposed to work when we introduced it.	Tha e ag obair mar a bhathas an dùil a bhith ag obair nuair a thug sinn a-steach e.
I show it to people.	Bidh mi ga shealltainn do dhaoine.
It's beautiful to look at.	Tha e brèagha a bhith a 'coimhead.
She needed a home.	Dh’fheumadh an dachaigh i.
We talked about it after the first time at that party.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn às deidh a 'chiad uair aig a' phàrtaidh sin.
He felt he needed it for himself.	Bha e a’ faireachdainn gu robh feum aige air air a shon fhèin.
I couldn’t let it go.	Cha b' urrainn dhomh a leigeil air falbh.
We are better than this, and together we will prove it.	Tha sinn nas fheàrr na seo, agus còmhla, dearbhaidh sinn e.
He tried three times.	Dh'fheuch e trì tursan.
Keep your body turned to the window.	Cùm do bhodhaig air a thionndadh chun na h-uinneige.
At first he asked me questions and he simply shook my answers.	An toiseach chuir e ceistean orm agus gu sìmplidh chrath e mo fhreagairtean.
She had felt this all over the world.	Bha i air a bhith a’ faireachdainn seo anns a h-uile pàirt de a bhith.
There will be a good study area in the area.	Bidh àite sgrùdaidh math san raon.
This substance has a structure of small open cells.	Tha structar de cheallan beaga fosgailte aig an stuth seo.
I let down the comment.	Leig mi sìos am beachd.
Men are the same when it comes to their women.	Tha fir an aon rud nuair a thig e gu na boireannaich aca.
He says he doesn't want anything from her in his office.	Tha e ag ràdh nach eil e ag iarraidh dad dhith san oifis aige.
This would not even add a new step.	Cha chuireadh seo eadhon ceum ùr ris.
It made me laugh.	Thug e orm gàire a dhèanamh.
Her eyes held her for a moment.	Chùm a sùilean mionaid i.
The people at my job were taking it very hard.	Bha na daoine aig an obair agam ga ghabhail gu math cruaidh.
And this is true because of the subject.	Agus tha seo fìor air sgàth a 'chuspair.
The face is starting to look more human.	Tha an aghaidh a 'tòiseachadh a' coimhead nas daonna.
It does not appear.	Chan eil e a’ nochdadh.
I can jump so easily.	Is urrainn dhomh leum cho furasta sin.
I think it needs to be clear.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum e a bhith soilleir.
The game is on.	Tha an geama air adhart.
We have such a short time here.	Tha ùine cho goirid againn an seo.
Time and time again something has gone wrong.	Uair is uair tha rudeigin air a dhol ceàrr.
And for us.	Agus dhuinne.
He does not ask.	Chan eil e a 'faighneachd.
I didn't even say a word to her.	Cha tuirt mi eadhon facal rithe.
He must have a good reason.	Feumaidh adhbhar math a bhith aige.
For eight months, he went anonymous.	Airson ochd mìosan, chaidh e gun ainm.
Three years after their extinction.	Trì bliadhna an dèidh dhaibh a dhol à bith.
She could not control it.	Cha b’ urrainn dhi smachd a chumail air.
Road has to go somewhere.	Feumaidh rathad a dhol am badeigin.
Lead again.	A stiùireadh a-rithist.
Let's have a race.	Biodh rèis againn.
But the boys don't like it.	Ach cha toil leis na balaich e.
I put on body weight.	Chuir mi air cuideam corp.
In your examples you have a wider tree.	Anns na h-eisimpleirean agad tha craobh nas fharsainge agad.
We would like to add these games step by step.	Bu mhath leinn na geamannan sin a chuir ris ceum air cheum.
You could try that.	Dh’ fhaodadh tu feuchainn air sin.
More and more people arrived.	Ràinig barrachd is barrachd dhaoine.
She wants to be with her.	Tha i ag iarraidh a bhith leatha.
I knew how powerful you could be.	Bha fios agam cho cumhachdach sa dh’ fhaodadh tu a bhith.
I see your need.	Chì mi do fheum.
Many new users are not aware of how things work.	Tha mòran de luchd-cleachdaidh ùr nach eil mothachail air mar a tha cùisean ag obair.
Death, excluded from our study.	Bàs, air an dùnadh a-mach às an sgrùdadh againn.
In fact, it only got worse.	Gu dearbh, dh'fhàs e na bu mhiosa.
Music played on the radio somewhere.	Ceòl air a chluich air rèidio an àiteigin.
These are things that will help our children become responsible adults.	Is iad seo rudan a chuidicheas ar clann gu bhith nan inbhich ciallach.
I used to share what my mother sent me.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ roinn na chuir mo mhàthair thugam.
And this is the reason why.	Agus is e seo an adhbhar carson.
All of these analyzes require more skill.	Feumaidh na mion-sgrùdaidhean sin uile barrachd sgilean.
We selected the parameters as follows.	Thagh sinn na paramadairean mar a leanas.
There are soldiers everywhere.	Tha saighdearan anns gach àite.
They were not on the radio.	Cha robh iad air an rèidio.
Tell him to command a tight guard around that church.	Abair ris freiceadan teann òrdachadh timcheall na h-eaglais sin.
Her mind still played with one subject.	Chluich a h-inntinn fhathast le aon chuspair.
Getting close to it was not an easy task.	Cha b’ e cuspair furasta a bh’ ann a dhol faisg air.
This is due to a number of simple facts.	Tha seo air sgàth grunn fhìrinnean sìmplidh.
Use this link for more information.	Cleachd an ceangal seo airson barrachd fiosrachaidh.
But there were no people outside.	Ach cha robh daoine a-muigh.
The heat from her face had started to go away.	Bha an teas bho a h-aodann air tòiseachadh a’ falbh.
Thank you for looking for them !.	Tapadh leibh airson a bhith a’ coimhead air an son!.
Days, he decided.	Làithean, cho-dhùin e.
It may not have been too late.	Is dòcha nach robh e ro fhadalach.
I just gave her something to think about.	Thug mi dìreach rudeigin dhi airson smaoineachadh.
I will fight for you.	Bidh mi a 'sabaid air do shon.
Most had two bedrooms.	Bha dà sheòmar cadail aig a’ mhòr-chuid.
We'll be back before you know it.	Bidh sinn air ais mus bi fios agad air.
I said yes.	Thuirt mi gun robh.
Share personal information about yourself.	Roinn fiosrachadh pearsanta mu do dheidhinn fhèin.
This is not your money.	Chan e seo an t-airgead agad.
That's where the problems begin.	Sin far a bheil na duilgheadasan a 'tòiseachadh.
It opened a new direction for their research.	Dh'fhosgail e rathad ùr dhan rannsachadh aca.
In theory, that's a good idea.	Ann an teòiridh, is e deagh bheachd a tha sin.
That was the funny thing.	B’ e sin an rud èibhinn.
No trying.	Chan eil feuchainn.
I was still living a boy's life.	Bha mi fhathast a’ fuireach beatha balach.
There is no such thing as a free lunch.	Chan eil leithid de rud ann ri lòn an-asgaidh.
Now is the time of my life where life was good.	A-nis is e seo àm nam bheatha far an robh beatha math.
Hell hits.	Ifrinn amas.
That is not easy yet.	Chan eil sin furasta fhathast.
I thought it was a good run.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e ruith math a bh’ ann.
That effect had only the influence of the human body.	Cha robh a’ bhuaidh sin aig ach a’ bhuaidh a bha aig corp daonna.
In reality, there is no money.	Gu fìrinneach, chan eil airgead ann.
He was doing well.	Bha e a’ dèanamh gu math.
File removed.	Chaidh am faidhle a thoirt air falbh.
A big part.	Pàirt mhòr.
Some people you just know.	Cuid de dhaoine air a bheil thu dìreach eòlach.
Thanks for letting me know as soon as you found out.	Tapadh leibh airson innse dhomh cho luath ‘s a fhuair thu a-mach.
I find this difficult.	Tha seo duilich dhomh.
There is no such thing as knowing our place.	Chan eil a leithid de rud ann agus fios a bhith againn air ar n-àite.
This is exactly how a child would talk in this situation.	Is e seo dìreach mar a bhiodh leanabh a 'bruidhinn san t-suidheachadh seo.
He’s such a natural leader.	Tha e na stiùiriche cho nàdarrach.
You look at the real thing.	Tha thu a’ coimhead air an fhìor rud.
We will make children.	Nì sinn clann.
Now the dream was dead.	A nis bha an aisling marbh.
But she is a good child.	Ach tha i na leanabh math.
Neither side won.	Cha do bhuannaich taobh seach taobh.
We just took it so we could work it out.	Cha do ghabh sinn ach e gus am b’ urrainn dhuinn obrachadh a-mach.
Dream setting for a dream event.	Suidheachadh bruadar airson tachartas bruadar.
They only had a moment.	Cha robh aca ach tiota.
Policy sets that.	Bidh poileasaidh a’ stèidheachadh sin.
Their child died.	Chaochail an leanabh aca.
The energy becomes a current.	Bidh an lùth a 'fàs na shruth.
I haven't seen most of it.	Chan fhaca mi a’ mhòr-chuid dheth.
He didn't tell me anything else.	Cha do dh'innis e dad sam bith eile dhomh.
And they will continue after my death.	Agus leanaidh iad an dèidh mo bhàis.
The race can still be won.	Faodar an rèis a bhuannachadh fhathast.
It took a minute or two before we got together.	Thug e mionaid no dhà mus tàinig sinn còmhla.
I am the one who said it would hold you back.	Is mise an tè a thuirt gum biodh e gad chumail air ais.
By the time we got to him, though, he was dead.	Mun àm a fhuair sinn air, ge-tà, bha e marbh.
I gave you the paper.	Thug mi am pàipear dhut.
Someone is trying to hit me.	Tha cuideigin a 'feuchainn ri bualadh orm.
They talked for hours about what they were going to do.	Bha iad air bruidhinn airson uairean de thìde mu na bha iad a’ dol a dhèanamh.
Someone handed me a knife.	Thug cuideigin sgian dhomh.
No restrictions, really.	Gun chuingealachaidhean, dha-rìribh.
I do not care why you want information without anyone knowing it.	Chan eil dragh agam carson a tha thu ag iarraidh fiosrachadh gun duine sam bith eòlach air.
They did not go away last year as expected.	Cha deach aca air falbh an-uiridh mar a bha dùil.
She sat up slowly and looked around.	Shuidh i suas gu mall agus sheall i mun cuairt.
I had seen many of them in my life, that says.	Bha mi air gu leòr dhiubh fhaicinn nam bheatha, tha sin ag innse.
Not a woman in charge of the church.	Chan e bean os cionn na h-eaglaise.
And of course he never had that.	Agus gu dearbh cha robh sin aige a-riamh.
But that was not unusual.	Ach cha robh sin neo-àbhaisteach.
Boys love it.	Is toil le balaich e.
It really is a really good and interesting read.	Tha e dha-rìribh na leughadh fìor mhath agus inntinneach.
They know what brings me across and what makes me happy.	Tha fios aca dè a tha gam thoirt tarsainn agus dè a tha gam fhàgail toilichte.
The more you play with it, the more you understand.	Mar as motha a chluicheas tu leis is ann as motha a thuigeas tu.
The business is open every day in the summer.	Tha an gnìomhachas fosgailte gach latha as t-samhradh.
You will receive an increase in pay.	Gheibh thu àrdachadh ann am pàigheadh.
This must be the biggest paper of the year.	Feumaidh gur e seo am pàipear as motha den bhliadhna.
It was anything but silly.	Bha e rud sam bith ach gòrach.
But he too began to enjoy it.	Ach thòisich e fhèin a’ còrdadh ris.
It was only natural that he should make such an impression.	Cha robh e ach nàdarra gum bu chòir dha a leithid de bheachd a dhèanamh.
I knew there were a lot of guys up there.	Bha fios agam gu robh tòrr ghillean shuas an sin.
I will catch you up.	glacaidh mi suas thu.
It took me about an hour to perfect.	Thug e timcheall air uair a thìde dhomh a dhèanamh foirfe.
Then click on the outside of the window.	An uairsin cliog air taobh a-muigh na h-uinneige.
These questions are grouped into a set of questions.	Tha na ceistean sin air an cur ri chèile ann an seata cheistean.
This took you out of the range of words.	Thug seo a-mach à raon nam faclan thu.
And so began his third life.	Agus mar sin thòisich an treas beatha aige.
The beer is dark.	Tha an lionn dorcha.
Apparently it was very heavy.	A rèir choltais bha e gu math trom.
Following directly from.	A 'leantainn gu dìreach bho.
He cannot, under the law, do this.	Chan urrainn dha seo, fon lagh, a dhèanamh.
I know that doesn't sit well with me.	Tha fios agam nach suidh sin gu math còmhla rium.
He can't help himself.	Chan urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
I can't read without it.	Chan urrainn dhomh leughadh às aonais.
It has been at number one for weeks.	Tha e air a bhith aig àireamh a h-aon airson seachdainean.
No one has pushed all three.	Chan eil duine air na trì a phutadh.
And, please, finish playing on my board.	Agus, mas e do thoil e, crìochnaich a’ cluich air a’ bhòrd agam.
Try not to believe everything you read.	Feuch nach creid thu a h-uile dad a leugh thu.
I had another bad dream.	Bha droch aisling eile agam.
There had been an improvement.	Bha leasachadh air a bhith ann.
If you give in to this, you are missing out on something big.	Ma bheir thu seachad air seo, tha thu a 'call a-mach air rudeigin mòr.
Then measure it across, from one edge to the other.	An uairsin tomhais e tarsainn, bho aon oir chun oir eile.
So a week has been a success so far.	Mar sin tha seachdain air a bhith soirbheachail gu ruige seo.
There is nothing that you can tell me that will surprise me.	Chan eil dad as urrainn dhut innse dhomh a chuireas iongnadh orm.
Who would say such a thing.	Cò a chanadh a leithid.
They see it on social media.	Bidh iad ga fhaicinn air na meadhanan sòisealta.
He explained that he had bad news.	Mhìnich e gun robh droch naidheachd aige.
It does not kill.	Chan eil e a 'marbhadh.
Not the high heat.	Chan e an teas àrd.
Holding a gun.	A' cumail gunna.
In fact, it was him.	Gu dearbh b’ e esan a bh’ ann.
There is no such thing.	Chan eil dad mar seo.
Nothing worked for me.	Cha do dh’obraich dad dhomh.
I feel sorry for his family and friends.	Tha mi a’ faireachdainn airson a theaghlach is a charaidean.
Most were needed, most were for extra credit.	Bha feum air beagan, bha a’ mhòr-chuid airson creideas a bharrachd.
You, and now baby.	Thu fhèin, agus a-nis leanabh.
We did not know what to do with them.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn leotha.
And we'll get you another member.	Agus gheibh sinn ball eile dhut.
I do not have time to love women.	Chan eil ùine agam airson gaol a dhèanamh do bhoireannaich.
I had to learn things.	Bha agam ri rudan ionnsachadh.
I am not saying that.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil.
He is just one who is in good control.	Is e dìreach aon a tha smachd aige gu math.
You use your chair to put your dog in the right position.	Tha thu a’ cleachdadh do chathair gus do chù a chuir san t-suidheachadh cheart.
They stood there, looking at me.	Sheas iad an sin, a 'coimhead orm.
His eyes widened.	Dh’ fhàs a shùilean farsaing.
As if it were a broken chair.	Mar gum biodh i na cathair briste.
This is what you do your problems.	Is e seo a nì thu na duilgheadasan agad.
He opened his heart completely for the first time.	Dh’fhosgail e a chridhe gu tur airson a’ chiad uair.
There are great views and great food.	Tha seallaidhean fìor mhath ann agus biadh fìor mhath.
It was hard, no doubt.	Bha e cruaidh, gun teagamh.
As if looking for something.	Mar gum biodh iad a’ coimhead airson rudeigin.
He has done a better job in that area.	Tha e air obair nas fheàrr a dhèanamh san raon sin.
And it might work.	Agus is dòcha gun obraich e.
This remains an open question in this area.	Tha seo fhathast na cheist fhosgailte san raon seo.
They need to understand that.	Feumaidh iad sin a thuigsinn.
We put it on the market to sell it.	Chuir sinn air a’ mhargaidh e airson a reic.
He was silent for a moment then spoke.	Bha e sàmhach airson mionaid an uairsin bhruidhinn e.
Check back soon for more information.	Thoir sùil air ais a dh’ aithghearr airson tuilleadh fiosrachaidh.
You know, play with them.	Tha fios agad, cluich leotha.
Just the sound and the voice.	Dìreach an fhuaim agus an guth.
And now he was in trouble again.	Agus a-nis bha e ann an trioblaid a-rithist.
Lucky walked into them.	Choisich Lucky a-steach orra.
You wouldn't believe how complicated it was to get a new one.	Cha chreideadh tu cho toinnte 's a bha e fear ùr fhaighinn.
This is not supported by the directory.	Chan eil seo a’ faighinn taic bhon chlàr.
From cover to cover.	Bho chòmhdach gu còmhdach.
You may remember it.	Is dòcha gu bheil cuimhne agad air.
However, most people find that one or both knees fall in too far.	Ach, bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' faighinn a-mach gu bheil aon ghlùin no an dà chuid a 'tuiteam a-steach ro fhada.
I did not find him, he did not find me.	Cha do lorg mi e, cha do lorg e mi.
Someone must have seen me coming home last night.	Feumaidh gum faca cuideigin mi a’ tighinn dhachaigh an-raoir.
And in the end, it really was the perfect mix.	Agus aig a’ cheann thall, bha e dha-rìribh na mheasgachadh foirfe.
I think she hated me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh gràin aice orm.
Another fact is that football parents support the band.	Fìrinn eile gu bheil pàrantan ball-coise a 'toirt taic don chòmhlan.
I was dead sick the next day.	Bha mi marbh tinn an ath latha.
They are the chosen ones.	Is iadsan na daoine taghte.
It's a lot.	Tha e tòrr.
There is zero logic here.	Chan eil loidsig neoni an seo.
The end result was so amazing.	Bha an toradh deireannach cho iongantach.
It may need some form of government support.	Is dòcha gu feum e seòrsa de thaic bhon riaghaltas.
Designed and conducted the research.	Dhealbhaich agus rinn iad an rannsachadh.
It is written by your state.	Tha e sgrìobhte le do stàit.
Not a very good man.	Chan e fear fìor mhath.
Wish you came up.	Miann gun tigeadh tu suas.
Then continue from there until the image begins to appear.	An uairsin lean air adhart às an sin gus an do thòisich an ìomhaigh a’ nochdadh.
Separate, but identical.	Air leth, ach co-ionann.
Feel the anger.	Mothaich am fearg.
He contacted the complainant but there was no response.	Chuir e fios chun neach-gearain ach cha robh freagairt sam bith ann.
He did an awesome play with five minutes left.	Rinn e dealbh-chluich uabhasach le còig mionaidean air fhàgail.
It should be implemented.	Bu chòir a bhith air a bhuileachadh.
He was my wife.	B' esan mo bhean.
We have a completely different culture.	Tha cultar gu tur eadar-dhealaichte againn.
People will not do exactly what you want.	Cha dèan daoine dìreach na tha thu ag iarraidh.
Not now, not anymore.	Chan ann a-nis, chan ann tuilleadh.
Food is expensive.	Tha biadh daor.
Upload everything and move on to the town house.	Luchdaich suas a h-uile càil agus gluais e a-null gu taigh a ’bhaile.
Follow me.	Lean i orm.
There is no future.	Chan eil àm ri teachd ann.
He was out last season.	Bha e a-muigh an t-seusan seo chaidh.
Take now, for example.	Gabh a-nis, mar eisimpleir.
It was years ago.	Bha e bliadhnaichean air ais.
They worked out the norm.	Dh’obraich iad a-mach an àbhaist.
I never took it around.	Cha tug mi timcheall e a-riamh.
This attack continues for some time.	Tha an ionnsaigh seo a’ leantainn airson ùine.
You have a lot ahead of you.	Tha tòrr air thoiseach ort.
Contribute to analysis and code.	Cur ri mion-sgrùdadh agus còd.
I will find you.	Lorgaidh mi thu.
She had worked herself into a fit.	Bha i air i fhèin obrachadh a-steach gu fit.
And nine out of ten times, it was about money.	Agus naoi a-mach à deich tursan, bha e mu dheidhinn airgead.
That was the order of the government.	B’ e sin òrdugh an riaghaltais.
It depends on how much information is out there.	Tha e an urra ri dè an ìre de dh'fhiosrachadh a tha a-muigh an sin.
There is a catch though.	Tha grèim ann ge-tà.
She had a closed face waiting to be opened.	Bha aodann dùinte aice a’ feitheamh ri fosgladh.
There are times when the eyes flow into each other.	Tha amannan ann nuair a bhios na sùilean a 'sruthadh a-steach dha chèile.
I know who they are.	Tha fios agam cò iad.
It was a fairly simple and powerful idea.	Bha e na bheachd sìmplidh gu leòr agus cumhachdach.
I can and will appeal this decision.	Is urrainn dhomh agus nì mi ath-thagradh don cho-dhùnadh seo.
I'm doing very well.	Tha mi a’ dèanamh glè mhath.
There is a negative number of days before the specified date.	Tha àireamh àicheil làithean ron cheann-latha ainmichte.
And they agree.	Agus bidh iad ag aontachadh.
Time and time again.	Uair is uair.
Leaving her house.	A' fàgail an taighe aice.
Girls don't do that.	Chan eil nigheanan a’ dèanamh a leithid.
I remember trying to calm down.	Tha cuimhne agam air a bhith a’ feuchainn ri ar socair.
Even the walls were clean.	Bha eadhon na ballachan glan.
Good quality at a reasonable price.	Bathar math aig prìs reusanta.
You are never around.	Chan eil thu a-riamh timcheall.
Someone who used a key.	Fear a chleachd iuchair.
It belongs to every football team.	Tha e leis a h-uile sgioba ball-coise.
But if it does not work, it does not work.	Ach mura h-eil e ag obair, chan eil e ag obair.
Your body will love you for it.	Bheir do bhodhaig gaol dhut air a shon.
No one needs to know.	Chan fheum duine fios.
Finally, they walked normally, too.	Mu dheireadh, choisich iad gu h-àbhaisteach, cuideachd.
Everything was where it should be and clean.	Bha a h-uile dad far an robh còir aige a bhith agus glan.
What goes in has to come out.	Feumaidh an rud a thèid a-steach a thighinn a-mach.
And it has been so long.	Agus tha e air a bhith cho fada.
However, this technology is not as advanced and may take longer to develop.	Ach, chan eil an teicneòlas seo cho adhartach agus dh’ fhaodadh gun toir e nas fhaide airson a leasachadh.
It depends on everything.	Tha e an urra ris a h-uile càil.
I do not know if she was in the room.	Chan eil fhios 'am an robh i anns an rùm.
You can't have one without the other.	Chan urrainn dhut fear a bhith agad às aonais an tè eile.
He has both power and right.	Tha an dà chuid cumhachd agus còir aige.
She had to be careful about the books she chose.	Dh'fheumadh i a bhith faiceallach mu na leabhraichean a thagh i.
All you have to do is apply online through our website.	Chan eil agad ach tagradh a dhèanamh air-loidhne tron ​​​​làrach-lìn againn.
I waited and gave them time.	Dh'fheitheamh mi agus thug mi ùine dhaibh.
Back to you.	Air ais thugad.
Time is running out.	Tha ùine a’ ruith a-mach.
It was a challenge.	Bha e na dhùbhlan.
He was really here.	Bha e dha-rìribh an seo.
Then her father.	An uair sin a h-athair.
I'm sure it won't take too long for them to finish.	Tha mi cinnteach nach toir e ro fhada dhaibh crìochnachadh.
It would be great if you could write a short sample.	Bhiodh e math nan urrainn dhut sampall goirid a sgrìobhadh.
Please help me with it.	Feuch an cuidich thu mi leis.
Because of that they lost a child.	Air sgàth sin chaill iad leanabh.
Check out some results below and click here for even more options !.	Thoir sùil air cuid de thoraidhean gu h-ìosal agus cliog an seo airson eadhon barrachd roghainnean!.
I do not have to go on.	Chan fheum mi a dhol air adhart.
That's exactly how we roll over.	Sin dìreach mar a bhios sinn a 'roiligeadh.
What is hidden can be made clear.	Faodar na tha falaichte a dhèanamh soilleir.
But as a general rule, no.	Ach mar riaghailt choitcheann, chan eil.
He wanted to get her out of here.	Bha e airson a toirt a-mach às an seo.
White appears second for many of the same reasons.	Tha geal a’ nochdadh san dàrna àite airson mòran de na h-aon adhbharan.
But there is definitely a sense that something bigger is happening.	Ach gu cinnteach tha mothachadh ann gu bheil rudeigin nas motha a’ tachairt.
The rest is on the back seat.	Tha an còrr air an t-suidheachan cùil.
He had a lot of random days.	Bha tòrr làithean air thuaiream aige.
There is no need to fear.	Chan eil feum air eagal.
For them, it was not enough to take orders.	Dhaibhsan, cha robh e gu leòr òrdughan a ghabhail.
Or sit on it.	No shuidh air.
They are not real life.	Chan e fìor bheatha a th’ annta.
She was about twenty minutes away from him.	Bha i mu fhichead mionaid air falbh bhuaithe.
Of course, that was not enough.	Gu dearbh, cha robh sin gu leòr.
Not many of those people knew me.	Cha robh mòran de na daoine sin eòlach orm.
To be what she means.	Gus a bhith na tha i a’ ciallachadh.
Or yes, at least.	No bha, co-dhiù.
You feel like that man.	Tha thu a’ faireachdainn mar an duine sin.
It ran smoothly.	Ruith e rèidh gu sgiobalta.
However, they will not be neglected.	Ach, cha tèid an dearmad.
We can reason together.	Faodaidh sinn reusanachadh còmhla.
But my sources say your husband was there when it happened.	Ach tha na stòran agam ag ràdh gu robh an duine agad ann nuair a thachair e.
For me this is essential for my beauty practice.	Dhòmhsa tha seo riatanach airson mo chleachdadh bòidhchead.
The sound is a kind of feedback.	Tha am fuaim mar sheòrsa de fhios air ais.
I very much doubt that.	Tha mi gu mòr an teagamh sin.
And then somewhere ahead.	Agus an uairsin an àiteigin air thoiseach.
It was written against the backdrop of the previous fact.	Chaidh a sgrìobhadh an aghaidh cùl-fhiosrachadh na fìrinn a bha roimhe.
Instead, focus on your social media presence.	An àite sin, cuir fòcas air do làthaireachd air na meadhanan sòisealta.
Don't miss the sight.	Na caill am faicinn.
Take care of yourself, my child.	Thoir an aire dhut fhèin, mo phàiste.
This meeting is over.	Tha a’ choinneamh seo gu crìch.
She would let that be enough.	Leigeadh i sin gu leòr.
He looks at the picture, looks at you, and back again.	Bidh e a 'coimhead air an dealbh, a' coimhead ort, agus air ais a-rithist.
The key was to use staff.	B’ e an rud riatanach luchd-obrach a chleachdadh.
Make it a day to remember.	Dèan e na latha airson cuimhneachadh.
He is unfamiliar with the process.	Chan eil e eòlach air a 'phròiseas.
He took the time to choose his favorite couple.	Thug e ùine a’ taghadh a’ chàraid a b’ fheàrr leis.
And so it is.	Agus mar sin tha i.
Probably so, but there is no way around this.	Is dòcha, mar sin ach chan eil dòigh timcheall air seo.
And this is where the problem begins.	Agus seo far a bheil an duilgheadas a 'tòiseachadh.
It may take a day or two to get started.	Is dòcha gun cosg e latha no dhà airson tòiseachadh air obair.
Who will be the first to be found?	Cò a’ chiad fhear a lorgar e?.
And that was just the beginning of the day.	Agus b’ e sin dìreach toiseach a’ mhèinn.
Not so today.	Chan ann mar sin an-diugh.
Items of power are scarce and national.	Tha nithean an cumhachd gann agus nàiseanta.
Lying, just not telling the truth, can seem like a small thing.	Faodaidh laighe, dìreach gun a bhith ag innse na fìrinn, a bhith coltach ri rud beag.
You're doing so well.	Tha thu a’ faighinn air adhart cho math.
I wanted to say that simple tools can be built very quickly.	Bha mi airson a ràdh gum faodar innealan sìmplidh a thogail gu math luath.
Education is part of the market.	Tha foghlam mar phàirt den mhargaidh.
She was the young man.	B’ e an duine òg a bh’ aice.
I choose you at my own discretion.	Tha mi gad thaghadh le mo thoil fhèin.
It's like we don't even know each other anymore.	Tha e mar nach eil sinn eadhon eòlach air a chèile tuilleadh.
The female officers are much better off with that kind of thing.	Tha na h-oifigearan boireann tòrr nas fheàrr leis an t-seòrsa rud sin.
He only knew two people to talk to all over the state.	Cha robh e eòlach ach air dithis airson bruidhinn riutha anns an stàit gu lèir.
It's about students who learn the process of design thinking.	Tha e mu dheidhinn oileanaich a dh’ ionnsaicheas am pròiseas smaoineachadh dealbhaidh.
Time, space, and software.	Ùine, àite, agus bathar-bog.
She had returned to this human body later.	Bha i air tilleadh chun chorp daonna seo nas fhaide air adhart.
You can find the full lineup at the online store here.	Gheibh thu an loidhne slàn seo aig a’ bhùth air-loidhne an seo.
Many women would not let such a thing die.	Tha mòran bhoireannaich nach leigeadh le rud mar sin bàsachadh.
You do not have a fair chance right now.	Chan eil cothrom cothromach agad an-dràsta.
You probably expected them to.	Is dòcha gum biodh dùil agad gum biodh iad.
In a special way, it is a type.	Ann an dòigh shònraichte, tha e na sheòrsa.
I have no doubt we would shoot the ball better.	Chan eil teagamh sam bith agam gun loisg sinn am ball nas fheàrr.
No one else is going to do it for us.	Chan eil duine eile a’ dol a dhèanamh dhuinne.
They need to be taught how to work properly in an open society.	Feumaidh iad a bhith air an teagasg mar a dh'obraicheas iad gu ceart ann an comann-sòisealta fosgailte.
Thank you for your help.	Tapadh leibh airson do chuideachadh.
The four of us went upstairs to my room.	Chaidh an ceathrar againn suas don rùm agam.
Go back to your family.	Rach air ais gu do theaghlach.
We'll talk about it later.	Feumaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Relationships were out of the question.	Bha dàimhean a-mach às a’ cheist.
The body is largely exposed.	Tha an corp gu ìre mhòr fosgailte.
The course would take me to water.	Bheireadh an cùrsa mi gu uisge.
This way it works well.	San dòigh seo tha e ag obair gu math.
I never thought we would find it.	Cha do smaoinich mi a-riamh gun lorg sinn e.
I thought my TV was about to fall off the stand.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh an telebhisean agam gu bhith a’ tuiteam far an stand.
Turns out it was a good, legal blow.	A 'tionndadh a-mach gur e buille math, laghail a bh' ann.
They grew up together and looked for each other.	Dh'fhàs iad suas còmhla agus choimhead iad airson a chèile.
No drop of rain fell.	Cha do thuit braon uisge.
That can cause problems.	Faodaidh sin duilgheadasan adhbhrachadh.
There are some differences.	Tha cuid de eadar-dhealachaidhean ann.
This was perfectly correct.	Bha seo gu math ceart.
Something may be happening here tonight, or it may not be.	Is dòcha gu bheil rudeigin a’ tachairt an seo a-nochd, no ‘s dòcha nach bi rudeigin.
However, this is the pattern.	Ach, is e seo am pàtran.
Give it a try.	Thoir seachad deuchainn.
If any were broken, they could wait.	Nam biodh gin air a bhriseadh, dh'fhaodadh iad feitheamh.
We can catch it.	Faodaidh sinn a ghlacadh.
His tongue looked too big.	Bha a theanga a’ coimhead meud ro mhòr.
We are not going to stop doing our jobs.	Chan eil sinn gu bhith air ar stad bho bhith a’ dèanamh ar n-obraichean.
Fill a bowl with warm water.	Lìon bobhla le uisge blàth.
The sales were not very good, but they were very stable.	Cha robh an reic gu math math, ach bha iad gu math seasmhach.
Please take a look at this.	Feuch an toir thu sùil air seo.
He expected one of them to face him.	Bha e an dùil gun toireadh fear dhiubh aghaidh air.
I say, take it one step at a time.	Tha mi ag ràdh, gabh e aon cheum aig aon àm.
They balance each other.	Bidh iad a’ cothromachadh a chèile.
Details are given in the article.	Tha mion-fhiosrachadh air a thoirt seachad san artaigil.
More about being proud of me.	Tuilleadh mu bhith moiteil àsam.
Then and now.	An-dè agus an-diugh.
Everyone was very busy telling her what to do today.	Bha a h-uile duine gu math trang ag innse dhi dè a nì iad an-diugh.
We write the papers.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh na pàipearan.
All content is subject to change without prior notice.	Faodaidh a h-uile susbaint atharrachadh gun rabhadh ro-làimh.
Thank you for coming.	Tapadh leibh airson tighinn.
You say something with this.	Tha thu ag ràdh rudeigin le seo.
She could handle it though.	B’ urrainn dhi a làimhseachadh ge-tà.
Life seemed too short.	Bha coltas ro ghoirid air beatha.
You do your best and that is what leads to improvement.	Bidh thu a’ dèanamh do dhìcheall agus is e sin a tha a’ leantainn gu leasachadh.
We looked at each other up and down.	Choimhead sinn air a chèile suas is sìos.
But still.	Ach fhathast.
There is no age limit for boys' marriages.	Chan eil crìoch aois ann airson pòsadh balaich.
So just let me know.	Mar sin dìreach cùm fios thugam.
Add hot water until smooth.	Cuir uisge teth ris gus am bi e rèidh.
They had to look.	Dh'fheumadh iad coimhead.
But in the end, it did not matter what she was thinking.	Ach mu dheireadh cha robh e gu diofar dè a bha i a’ smaoineachadh.
Please steer clear.	Feuch an stiùir thu beagan.
I thought we had made progress.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn adhartas.
This was good.	Bha seo gu math.
They are not strong friends.	Chan e caraidean tapaidh a th’ annta.
The whole group sat in the postman, under guard.	Bha a bhuidheann gu lèir nan suidhe anns a 'phost-stiùiridh, fo gheàrd.
It is easier to influence these factors from an overall company strategy.	Tha e nas fhasa buaidh a thoirt air na factaran sin bho ro-innleachd companaidh iomlan.
We do not expect any results then.	Chan eil dùil againn ri buaidh sam bith an uairsin.
Did one run and wind completely die.	An do bhàsaich aon ruith agus gaoth gu tur.
He was largely keeping himself to himself.	Bha e gu ìre mhòr ga chumail ris fhèin.
There's a bar, but it's out of the room.	Tha bàr ann, ach tha e a-mach às an t-seòmar.
We can no longer run these projects without you.	Chan urrainn dhuinn na pròiseactan sin a ruith às aonais thusa tuilleadh.
To make you whole again.	Gus do dhèanamh slàn a-rithist.
A man stood up to offer me a seat.	Sheas fear suas a thairgse suidheachan dhomh.
And it will take a long time.	Agus bheir e ùine mhòr.
This should be the starting point for our work in this area.	Bu chòir seo a bhith mar thoiseach tòiseachaidh ar n-obair san raon seo.
The problem is not new.	Chan eil an duilgheadas ùr.
He left as if he had never been there.	Dh’ fhalbh e mar nach robh e riamh ann.
After the death of her father.	An dèidh bàs a h-athar.
Find this post.	Lorg am post seo.
He looks like his father.	Tha e coltach ri athair.
I realized he had seen me too.	Thuig mi gu robh e air mo fhaicinn cuideachd.
No, that would not even help.	Chan e, cha chuidicheadh ​​sin eadhon.
This only makes the performance worse.	Cha dèan seo ach an coileanadh nas miosa.
He was never recognized for his actions.	Cha deach aithneachadh a-riamh airson na rinn e.
It is possible that both men were just lucky with this.	Tha e comasach gun robh an dithis fhireannach dìreach fortanach le seo.
Take care now.	Gabh cùram a-nis.
He has given us a very good service.	Tha e air seirbheis fìor mhath a thoirt dhuinn.
Imagine that there was a lot of interest.	Smaoinich gu robh tòrr ùidh ann.
This motion was implemented.	Chaidh an gluasad seo a bhuileachadh.
Well, that's a pretty honest way of looking at it.	Uill, ’s e dòigh gu math onarach a tha sin airson coimhead air.
At this table.	Aig a 'bhòrd seo.
He is a quality player.	Tha e na chluicheadair càileachd.
I love this new side of you.	Is toigh leam an taobh ùr seo dhibh.
He knows her car.	Tha e eòlach air a’ chàr aice.
See additional information.	Faic fiosrachadh a bharrachd.
Take a look at the small kitchen garden next to this house.	Thoir sùil air a’ ghàrradh cidsin bheag air taobh an taighe seo.
The war is now six days old.	Tha an cogadh a-nis sia làithean a dh'aois.
I was just trying to calm him down.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri a shocair.
I have stuck to it.	Tha mi air cumail ris.
Within three weeks, he was feeling much better.	Taobh a-staigh trì seachdainean, bha e a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr.
There is eating and conversation.	Tha ithe agus còmhradh ann.
The world is beautiful anywhere.	Tha an saoghal brèagha an àite sam bith.
I could see it on his face.	Bha mi ga fhaicinn air aodann.
Choose positive rather than negative.	Tagh adhartach seach àicheil.
When he enters that place they will not be there.	Nuair a thèid e a-steach don àite sin cha bhi iad ann.
Therefore, the windows and doors were wide open.	Mar sin, chaidh na h-uinneagan agus na dorsan fhosgladh gu farsaing.
There was no physical measurement.	Cha robh tomhas corporra ann.
Instead, jump straight to the conclusion.	An àite sin, leum gu dìreach chun a 'cho-dhùnaidh.
It's OK '.	Tha e ceart gu leòr'.
She turned to the raised bar.	Thionndaidh i chun a 'bhàr àrdaichte.
This procedure was repeated six times.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris sia tursan.
To ignore.	Gus a leigeil seachad.
As the land took shape, so did other things.	Mar a thàinig cruth air an fhearann, nochd rudan eile cuideachd.
However, I do a lot of other things.	Bidh mi a’ dèanamh tòrr rudan eile, ge-tà.
From previous years, this has been an excellent day.	Bho bhliadhnaichean roimhe, tha seo air a bhith na latha air leth math.
They play it on the show.	Bidh iad ga chluich air an taisbeanadh.
She spoke very slowly.	Bhruidhinn i gu math slaodach.
He would be a man, proud of himself again.	Bhiodh e na dhuine, moiteil às fhèin a-rithist.
In other parts of the world, it's just that way.	Ann am pàirtean eile den t-saoghal, tha e dìreach mar sin.
She lost her only son.	Chaill i a mac, a h-aon mhac.
Clinical trials were successful.	Bha deuchainnean clionaigeach soirbheachail.
It was an offer of help, straight up.	B’ e tairgse cuideachaidh a bh’ ann, dìreach suas.
He never saw what came next.	Chan fhaca e a-riamh dè thàinig às a dhèidh.
Just ask us.	Dìreach faighnich dhuinn.
Then he went back to sleep.	An uairsin chaidh e air ais gu cadal.
From her mobile phone.	Bhon fòn-làimhe aice.
And now it's even worse.	Agus a-nis tha e eadhon nas miosa.
There was some news and stuff to come later.	Bha beagan naidheachdan is stuth ri thighinn nas fhaide air adhart.
They do not wait but bring it to the member immediately.	Chan eil iad a 'feitheamh ach bheir iad a-steach don bhall e sa bhad.
If it does, that's great.	Ma nì e, tha sin sgoinneil.
You've never had one of these before.	Cha robh fear dhiubh sin agad a-riamh, roimhe seo.
You need to know.	Feumaidh fios a bhith agad.
We will try to make it longer.	Feuchaidh sinn ris a dhèanamh nas fhaide.
And you can stay as long as you want.	Agus dh’ fhaodadh tu fuireach cho fada ‘s a thogras tu.
It has value for me.	Tha luach aige dhomh.
People talk differently there.	Bidh daoine a’ bruidhinn ann an dòigh eadar-dhealaichte an sin.
Positive Thoughts and Hope Set in Your Way.	Smaointean adhartach agus dòchas air an cur air do shlighe.
It's not just one thing.	Chan e dìreach aon rud a th’ ann.
Excited about my new situation.	Air bhioran mun t-suidheachadh ùr agam.
He had not heard my approach.	Cha robh e air mo dhòigh-obrach a chluinntinn.
Some patients felt that their cancer diagnosis was due to bad luck.	Bha cuid de dh’euslaintich a’ faireachdainn gun robh am breithneachadh aillse aca mar thoradh air droch fhortan.
If so, reason is a place for common ground.	Ma tha, tha adhbhar na àite airson talamh cumanta.
I almost died.	Cha mhòr nach do bhàsaich mi.
We met in the air force.	Choinnich sinn ann am feachd an adhair.
I asked around, but no one seems to know.	Dh'fhaighnich mi mun cuairt, ach chan eil e coltach gu bheil fios aig duine.
There are four of them and we have three.	Tha ceithir dhiubh ann agus triùir againn.
He's just the kind of person he is.	Is e dìreach an seòrsa duine a th’ ann.
It has just arrived.	Tha e dìreach air tighinn a-steach.
I'm not going to fight you.	Chan eil mi a’ dol a shabaid riut.
That pain would never happen to me again.	Cha tachradh am pian sin dhomh a-rithist.
But the door is locked and he cannot go out.	Ach tha an doras glaiste agus chan urrainn dha a dhol a-mach.
Apparently, this is true.	A rèir coltais, tha seo fìor.
They come from different parts of the country.	Tha iad a’ tighinn à diofar phàirtean den dùthaich.
And for some people, it seems like they're just down on luck.	Agus cuid de dhaoine, tha e coltach gu bheil iad dìreach sìos air an fhortan.
She had asked, she had no answer.	Bha i air faighneachd, cha robh freagairt aice.
We will die here.	Gheibh sinn bàs an seo.
Trying to figure out why.	A’ feuchainn ri faighinn a-mach carson.
Reality is a process, not a collection of objects.	Is e pròiseas a th’ ann am fìrinn, chan e cruinneachadh de rudan.
He could no longer look at her.	Cha b’ urrainn dha coimhead oirre tuilleadh.
I hate everything they do.	Tha gràin agam air a h-uile rud a nì iad.
I paid for a week in advance.	Phàigh mi airson seachdain ro làimh.
We sold six games.	Reic sinn sia geamannan.
He knows nothing.	Chan eil fios aige air rud sam bith.
I am ready to solve these problems.	Tha mi deiseil airson na duilgheadasan sin fhuasgladh.
It would not be safe to go out as we entered.	Cha bhiodh e sàbhailte a dhol a-mach mar a thàinig sinn a-steach.
I want to help you feel amazing about your body.	Tha mi airson do chuideachadh le bhith a’ faireachdainn iongantach mu do bhodhaig.
There did not seem to be time in that place.	Cha robh coltas gu robh ùine anns an àite sin.
He wanted more.	Bha e ag iarraidh barrachd.
He had his own ideas and read a lot.	Bha na beachdan aige fhèin agus leugh e tòrr.
It's a short set, yes, but it's nice.	Is e seata goirid a th’ ann, tha, ach bidh e snog.
We found them.	Lorg sinn iad.
Everyone knows who you are and where you live.	Bidh fios aig a h-uile duine cò thu agus càite a bheil thu a’ fuireach.
This would provide further investigation.	Bheireadh seo tuilleadh sgrùdaidh.
There are times in life when no way looks clear.	Tha amannan ann am beatha nuair nach eil dòigh sam bith a’ coimhead soilleir.
Every part of his body was covered.	Bha a h-uile pàirt de a chorp còmhdaichte.
It is literally a matter of life and death.	Tha e gu litireil na chùis beatha agus bàs.
It was too small to be home.	Bha e ro bheag airson a bhith na dhachaigh.
Even a very young woman.	Fiù 's boireannach glè òg.
It's time to take a stand.	Tha an t-àm ann seasamh a ghabhail.
Let that change.	Leig leinn sin atharrachadh.
I can see her.	Chì mi i.
He could have left it to himself.	Dh’ fhaodadh e e fhèin fhàgail ris.
But I got numbers to support it.	Ach fhuair mi àireamhan airson taic a thoirt dha.
People, brown and white, were entering.	Bha daoine, donn is geal, a’ dol a-steach.
Certainly not in the future.	Gu cinnteach chan ann san àm ri teachd.
He wrote wonderful songs.	Sgrìobh e òrain iongantach.
Of course, this was a good thing.	Gu dearbh, b’ e rud math a bha seo.
A better future is coming for you.	Tha àm ri teachd nas fheàrr a’ tighinn dhut.
Your feet are on the ground.	Tha do chasan air an talamh.
Peace became common the following year.	Thàinig sìth gu bhith coitcheann an ath bhliadhna.
You are in the spot.	Tha thu san spot.
For the first time she looked through the bedroom window.	Airson a 'chiad uair sheall i tro uinneag an t-seòmar-cadail.
We have to go back to our table.	Feumaidh sinn a dhol air ais chun bhòrd againn.
You are the one who makes them.	Is tusa an tè a nì iad.
That time was a real test for my career.	Bha an ùine sin na fhìor dheuchainn airson mo chùrsa-beatha.
There must be none.	Feumaidh nach eil gin ann.
And if you please.	Agus mas e do thoil e.
Now he was planning to run a score.	A-nis bha e an dùil sgòr a ruith.
These patients were excluded from further study.	Chaidh na h-euslaintich sin a thoirmeasg bho tuilleadh sgrùdaidh.
It's like nothing we do will work.	Tha e coltach nach toir dad a nì sinn buaidh.
Man, was he quiet in there.	A dhuine, an robh e sàmhach a-staigh an sin.
And he was calm.	Agus bha e socair.
Not like them.	Chan ann coltach riutha.
These are real emotions.	Is e fìor fhaireachdainnean a tha seo.
It was hard to know anything for sure.	Bha e duilich fios a bhith agad air rud sam bith le cinnt.
I fully understand this.	Tha mi a’ tuigsinn seo gu tur.
Finally, tell us.	Mu dheireadh, innsidh tu dhuinn.
They have to be papers.	Feumaidh iad a bhith nam pàipearan.
They cannot take care of themselves.	Chan urrainn dhaibh aire a thoirt dhaibh fhèin.
I did some reading but you still have a lot of questions.	Rinn mi beagan leughaidh ach tha tòrr cheistean agad fhathast.
I can't focus on writing any songs.	Chan urrainn dhomh fòcas a chuir air òrain sam bith a sgrìobhadh.
There is potential, of course, that can be done.	Tha comas ann, gu dearbh, gun gabh a dhèanamh.
God sets an order for a purpose.	Tha Dia a 'suidheachadh òrdugh airson adhbhar.
I see a lot like this.	Chì mi tòrr mar seo.
The rest will be up to you.	Bidh an còrr an urra riut fhèin.
And this is not uncommon.	Agus chan eil seo neo-àbhaisteach.
Yes, we are in trouble.	Tha, tha sinn ann an trioblaid.
My son is on a school trip this week.	Tha mo mhac air turas sgoile an t-seachdain seo.
She decided to do some research on her own.	Cho-dhùin i beagan sgrùdaidh a dhèanamh leatha fhèin.
In practice though, you may do both.	Ann an cleachdadh ge-tà, is dòcha gun dèan thu an dà chuid.
I was just happy.	Bha mi dìreach toilichte.
It was not a difficult task but one that had to be done.	Chan e obair dhoirbh a bh’ ann ach fear a dh’ fheumadh a dhèanamh.
None of her previous men had been treated like this.	Cha robh gin de na fir a bh' aice roimhe air a làimhseachadh mar seo.
Your right hand will take a stick, but it will not hold itself.	Gabhaidh do làmh dheas maide, ach chan urrainn i i fhèin a chumail.
Now let us consider and discuss some specific issues.	A-nis leig dhuinn beachdachadh agus beachdachadh air cuid de chùisean sònraichte.
The answers were not available in books.	Cha robh na freagairtean rim faighinn ann an leabhraichean.
They knew him best.	B' aithne dhaibh e as fheàrr.
There, they found an amazing view.	An sin, lorg iad sealladh iongantach.
Three experiments were performed with the same results.	Chaidh trì deuchainnean a dhèanamh leis na h-aon toraidhean.
I want my children to have that freedom.	Tha mi airson gum bi an saorsa sin aig mo chlann.
Move and enjoy your life.	Gluais agus faigh tlachd às do bheatha.
That makes it harder for someone to hide next to your house.	Tha sin ga dhèanamh nas duilghe do chuideigin falach ri taobh an taighe agad.
He thought the idea was good.	Bha e den bheachd gu robh am beachd math.
Please send an email with your comments.	Feuch an cuir thu post-d le do bheachdan.
They may have killed him by accident.	Is dòcha gun do mharbh iad e le tubaist.
But words and actions are two different things.	Ach tha faclan agus gnìomhan dà rud eadar-dhealaichte.
So, we do not need to go into more detail.	Mar sin, chan fheum sinn a dhol a-steach nas mionaidiche.
Make sure the men are careful not to touch them directly.	Dèan cinnteach gu bheil na fir faiceallach gun a bhith a’ beantainn riutha gu dìreach.
You have your own life to lead.	Tha do bheatha fhèin agad airson a stiùireadh.
In this paper, several solutions are proposed.	Anns a 'phàipear seo, thathar a' moladh grunn fhuasglaidhean.
And it may have been, but you are the reason why.	Agus is dòcha gu robh, ach is tusa an adhbhar carson.
I think it's time to go back.	Tha mi creidsinn gu bheil an t-àm ann a dhol air ais.
These were true.	Bha iad sin fìor.
From proper hard work.	Bho obair chruaidh ceart.
I looked into the public room.	Choimhead mi a-steach don t-seòmar phoblach.
But she had to.	Ach dh'fheumadh i.
He was in a lot of pain.	Bha e ann am mòran pian.
The money, more than anything else.	An t-airgead, a bharrachd air rud sam bith eile.
I do not want to push anything.	Chan eil mi airson dad a phutadh.
The problem will be with sound.	Bidh an duilgheadas le fuaim.
Difference of goals can count.	Faodaidh eadar-dhealachadh amasan cunntadh.
However, so far the basic physical process remains unknown.	Ach, gu ruige seo tha am pròiseas corporra bunaiteach fhathast neo-aithnichte.
You have to get in or out of bed.	Feumaidh tu faighinn a-steach no a-mach às an leabaidh.
Leave it at that.	Fàg e aig an sin.
Check out this video of his aims.	Thoir sùil air a’ bhidio seo de na h-amasan aige.
Nobody learned anything.	Cha do dh'ionnsaich duine dad.
In nine games.	Ann an naoi geamannan.
I hope this was helpful.	Tha mi an dòchas gun robh seo cuideachail.
Our society is a society of throw away and throw away.	Tha an comann-sòisealta againn mar chomann caitheamh is tilgeadh air falbh.
Boy have they been there for the last two days.	Balach a bheil iad air a bhith ann airson an dà latha mu dheireadh.
Nothing makes sense.	Chan eil dad a’ dèanamh ciall.
You were the one who came up with it.	Bu tu am fear a thàinig suas leis.
They slowly turned around, back down the street, towards the home.	Gu mall thionndaidh iad mun cuairt, air ais sìos an t-sràid, a dh’ionnsaigh an dachaigh.
Please feel free to contact us back when you are ready.	Feuch an cuir thu fios thugainn air ais nuair a bhios tu deiseil.
We need to move on here.	Feumaidh sinn gluasad air adhart an seo.
We felt like great stuff, for sure.	Bha sinn a’ faireachdainn mar stuth mòr, gu cinnteach.
It made a point not to call me by my title.	Bha e a’ dèanamh puing gun a bhith gam ghairm leis an tiotal agam.
The two were one.	Bha an dithis aon.
Designed, performed, and analyzed the experiments and contributed to the writing of the manuscript.	Dhealbhaich, rinn, agus rinn iad mion-sgrùdadh air na deuchainnean agus chuir iad ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
Most of the time.	A’ mhòr-chuid den ùine.
Meaning, it would be a story.	A’ ciallachadh, ’s e sgeulachd a bhiodh ann.
I still need to add a lot of pictures and stuff.	Feumaidh mi fhathast tòrr dealbhan agus stuth a chur ris.
I will stay here.	Fuirichidh mi an seo.
I had the player card, but apparently that was not enough.	Bha a’ chairt cluicheadair agam, ach a rèir choltais cha robh sin gu leòr.
I'm not staying too far from here.	Chan eil mi a’ fuireach ro fhada às an seo.
You are in the middle of something.	Tha thu ann am meadhan rudeigin.
We are influential role models, and we need to keep this in mind.	Tha sinn nar modalan dreuchd le buaidh, agus feumaidh sinn cuimhneachadh air seo.
See this article and video.	Faic an artaigil seo agus bhidio.
It is then that my emotions rise above my control.	Is ann an uairsin a tha na faireachdainnean agam ag èirigh os cionn mo smachd.
Failure wakes you up in the morning.	Bidh fàiligeadh gad thogail sa mhadainn.
I watched as it came closer and closer to the edge.	Choimhead mi mar a thàinig e nas fhaisge agus nas fhaisge air an oir.
But she held her tongue.	Ach chùm i a teanga.
Don't feel expensive.	Na bi a’ faireachdainn gu bheil e cho daor.
You are the last person who wants to try this.	Is tusa an tè mu dheireadh a tha iad ag iarraidh a’ chùis seo fheuchainn.
And if they had known, they would not have resisted it.	Agus nam biodh fios aca cha chumadh iad a'm' aghaidh e.
This one was a real deal.	Bha am fear seo na fhìor chùmhnant.
You do not know.	Chan eil fhios agad.
You are much younger than me.	Tha thu tòrr nas òige na mise.
The driver hit the gas again.	Bhuail an dràibhear an gas a-rithist.
Maybe they are right.	Is dòcha gu bheil iad ceart.
Demand and supply.	Iarrtas agus solar.
The clear meaning of the text cannot be limited.	Chan urrainn ciall soilleir an teacsa a chuingealachadh.
Contributes to sample collection.	A’ cur ri cruinneachadh sampall.
I have never heard anyone call you by your named name.	Cha chuala mi duine a-riamh gad ghairm leis an ainm ainmichte agad.
They lie around with no clothes on.	Bidh iad nan laighe mun cuairt gun aodach sam bith orra.
It's the sound we use, internally.	Is e am fuaim a bhios sinn a’ cleachdadh, taobh a-staigh.
I still can't.	Chan urrainn dhomh fhathast.
I have lived here for five hundred years.	Tha mi air a bhith a’ fuireach an seo airson còig ceud bliadhna.
Obviously things have changed.	Gu follaiseach tha cùisean air atharrachadh.
He was the man.	B' e an duine a bh' ann.
It's a beautiful life.	'S e beatha àlainn a th' ann.
These poor people.	Na daoine bochda seo.
You have to shoot me.	Feumaidh tu losgadh orm.
It was like eating a glass.	Bha e coltach ri glainne ithe.
Beyond that, it was not his place to question.	Seachad air sin, cha b’ e an t-àite aige a bhith a’ ceasnachadh.
The blog for today is ready.	Tha am blog airson an-diugh deiseil.
Or it happens.	No bidh e a 'tachairt.
The police are not there to protect you.	Chan eil na poileis ann airson do dhìon.
It can pull you up from a chair.	Faodaidh e do tharraing suas à cathair.
I shook my head to clean it.	Chrath mi mo cheann airson a ghlanadh.
We did, again and again.	Rinn sinn, a-rithist is a-rithist.
Details can be found in the project database.	Gheibhear fiosrachadh mionaideach bho stòr-dàta a’ phròiseict.
I never spoke to her again for fifteen months.	Cha do bhruidhinn mi rithe a-rithist airson còig mìosan deug.
There is nothing in these areas or reference.	Chan eil dad anns na raointean sin no iomradh.
Make her feel your presence, even if you are far away.	Thoir oirre faireachdainn do làthaireachd, eadhon ged a tha thu fada air falbh.
This should only be called once.	Cha bu chòir seo a bhith air a ghairm ach aon turas.
Perhaps that is his secret.	Is dòcha gur e sin an dìomhaireachd aige.
The whole world wants what it can't.	Tha an saoghal gu lèir ag iarraidh an rud nach urrainn dha a bhith.
This is the only life man has ever had.	Is e seo an aon bheatha a th’ aig duine a-riamh.
Meaning you are the perfect one for me.	A 'ciallachadh gur tusa an tè a tha foirfe dhomhsa.
They seem to be waiting.	Tha e coltach gu bheil iad a 'feitheamh.
You never know who would turn and who would jump.	Chan eil fios agad cò am fear a thionndaidheadh ​​agus cò a leumadh.
No, you should not do everything yourself.	Chan e, cha bu chòir dhut a h-uile càil a dhèanamh leat fhèin.
Trading for resources is pretty much the same.	Tha malairt airson goireasan gu ìre mhòr mar an ceudna.
This day is done, and a good day.	Tha an latha seo air a dhèanamh, agus latha math.
He may lose his life.	Is dòcha gun caill e a bheatha.
It will be quiet.	Bidh e sàmhach.
Something is getting ready.	Tha rudeigin a’ faighinn deiseil.
There is no clear indication that anything is getting better on the one hand.	Chan eil comharra soilleir ann gu bheil dad a’ fàs nas fheàrr air aon làimh.
Children have confused thoughts.	Tha smuaintean troimh-chèile aig clann.
However, it can be used for much more.	Ach, faodar a chleachdadh airson tòrr a bharrachd.
It was a big part of how we played together.	Bha e na phàirt mhòr de mar a bha sinn a’ cluich còmhla.
There are various reasons for this.	Tha diofar adhbharan ann airson seo.
It's up to him to know things like that.	Tha e an urra ris a bhith eòlach air rudan mar sin.
This is a cry for help.	Is e glaodh airson cuideachadh a tha seo.
The music is lost.	Tha an ceol air chall.
Dollars, although the actual costs are likely to be higher.	Dolairean, ged a tha na cosgaisean dha-rìribh dualtach a bhith nas àirde.
I'm sure you won't want to hear it again.	Tha mi cinnteach nach bi thu airson a chluinntinn a-rithist.
Other than this, there is little other information about this area.	A bharrachd air an seo, chan eil mòran fiosrachaidh eile mun sgìre seo.
But three weeks is a long way off.	Ach tha trì seachdainean fada air falbh.
Now here is the important part.	A-nis an seo tha am pàirt chudromach.
I wanted to get to the heart of rock and roll.	Bha mi airson faighinn gu cridhe roc is rolla.
We need you on board.	Feumaidh sinn thu air bòrd.
I'll put you up in secrecy somewhere.	Cuiridh mi suas thu ann an dìomhaireachd an àiteigin.
A young man was growing old.	Bha òganach a’ fàs sean.
If not, just get it today.	Mura h-eil, dìreach faigh e an-diugh.
Today, it looks very different from when it was first built.	An-diugh tha e a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte bho nuair a chaidh a thogail an toiseach.
They want to know.	Tha iad ag iarraidh fios.
It was as if a cold stone was pressing down on my chest.	Bha e mar gum biodh clach fhuar air a bruthadh sìos air mo bhroilleach.
You have those people who want an easy method.	Tha na daoine sin agad a tha ag iarraidh modh furasta.
They are not trying to make things better.	Chan eil iad a’ feuchainn ri cùisean a dhèanamh nas fheàrr.
People would run away from me.	Bhiodh daoine a’ ruith air falbh bhuam.
There are no problems in business.	Chan eil duilgheadasan ann an gnìomhachas.
Instead, it was something they shared.	An àite sin, b’ e rud eile a bha iad a’ roinn eatorra.
The design and features of this method are described.	Thathas ag aithris air dealbhadh agus feartan an dòigh seo.
Here's how you should feel about it.	Seo mar a bu chòir dhut a bhith a’ faireachdainn.
Given the opportunity can help and protect this country.	Ma gheibh e an cothrom dh’ fhaodadh e an dùthaich seo a chuideachadh agus a dìon.
She was feeling a lot better.	Bha i a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr.
I let her cry for us.	Leig mi leatha caoineadh air ar son.
You must be making a big average mistake.	Feumaidh mearachd cuibheasach mòr a bhith agad.
All participants completed the study.	Chrìochnaich a h-uile com-pàirtiche an sgrùdadh.
We are born into relationships that are usually place-based.	Tha sinn air ar breith ann an dàimhean a tha mar as trice suidhichte ann an àite.
They saw and felt the biological connection to their children at birth.	Chunnaic agus dh’fhairich iad an ceangal bith-eòlasach ris a’ chloinn aca aig àm breith.
For the other side, assume that the conditions hold.	Airson an taobh eile, gabh ris gu bheil na suidheachaidhean a 'cumail.
The doctor stood up again.	Sheas an dotair suas a-rithist.
A scene, she thought.	Sealladh, smaoinich i.
One foot on the ground, then the other.	Aon chois air an talamh, an uair sin an taobh eile.
I would say, do this, and she would do it.	Chanainn, dèan seo, agus dhèanadh i e.
It's a sad laugh, but it's there.	Is e gàire brònach a th 'ann, ach tha e ann.
This cannot be done with current boundaries.	Chan urrainnear seo a dhèanamh leis na crìochan làithreach.
We turn and go home.	Tionndaidh sinn agus rachamaid dhachaigh.
Perfect copy.	Leth-bhreac foirfe.
The enemy.	An nàmhaid.
Men and women have different types of problem.	Tha diofar sheòrsaichean de dhuilgheadas aig fir is boireannaich.
It was excellent, anyway.	Bha e sàr-mhath, co-dhiù.
One more building was designed but never built.	Chaidh aon togalach a bharrachd a dhealbhadh ach cha deach a thogail a-riamh.
I was working in the shop and I was drawn into it.	Bha mi ag obair anns a’ bhùth agus chaidh mo tharraing a-steach innte.
But we can measure fairly well.	Ach is urrainn dhuinn tomhas meadhanach math a dhèanamh.
But it will take a long time.	Ach bheir e ùine mhòr.
The boys were great to work with.	Bha na balaich sgoinneil a bhith ag obair leotha.
He told me that.	Dh'innis e sin dhomh.
He held up a piece of paper.	Chùm e suas pìos pàipear.
I do not know what it was about.	Chan eil fios agam dè mu dheidhinn a bha e.
And on went on.	Agus air adhart chaidh.
I'll be out for lunch.	Bidh mi a-muigh gu lòn.
Some may even have done the same course more than once.	Is dòcha gun do rinn cuid eadhon an aon chùrsa barrachd air aon uair.
I might try to get lost, at least for a few hours.	Is dòcha gum feuchaidh mi ri dhol air chall, co-dhiù airson beagan uairean a thìde.
Things sometimes change that are not covered by any contract.	Bidh rudan uaireannan ag atharrachadh nach eil air an còmhdach le cùmhnant sam bith.
Take care of your horse and it will take care of you.	Thoir an aire don each agad agus bheir e cùram dhut.
She is married and has three children.	Tha i pòsta agus tha triùir chloinne aice.
I need the money today.	Tha feum agam air an airgead an-diugh.
She became a mother figure to many men.	Thàinig i gu bhith na ìomhaigh màthair dha mòran fhireannaich.
So it really depends.	Mar sin tha e gu mòr an urra.
I followed the example as shown below.	Lean mi an eisimpleir mar a chithear gu h-ìosal.
The pattern is obtained from random initial locations.	Gheibhear am pàtran bho shuidheachaidhean tùsail air thuaiream.
Never expect the same kind of respect.	Na bi a-riamh a 'sùileachadh an aon seòrsa spèis.
He had a really random question.	Bha ceist dha-rìribh air thuaiream aige.
I think it will only create a copy for you when you run it.	Tha mi a’ smaoineachadh nach cruthaich e ach leth-bhreac dhut nuair a ruitheas tu.
Play it again, if necessary.	Cluich a-rithist e, ma dh'fheumas tu.
No wonder they ran for their lives.	Chan iongnadh gun do ruith iad airson am beatha.
Certainly it was.	Gu cinnteach bha.
I could be.	Dh'fhaodainn a bhith.
It's so good to read.	Tha e cho math ri leughadh.
The fire had been a teacher, real.	Bha an teine ​​air a bhith na thidsear, fìor.
And the evening and the morning were the second day.	Agus bha am feasgar ann, agus bha a’ mhadainn ann, an dara latha.
This is a big bill.	Is e bile mòr a tha seo.
That did not happen once.	Chan ann aon uair a thachair sin.
All decorated in white.	Uile air an sgeadachadh ann an geal.
Go ahead and tell someone !.	Rach air adhart agus innis do chuideigin!.
My feet are completely smooth.	Tha mo chasan gu tur rèidh.
I wouldn’t change it for anything.	Cha bhithinn ga atharrachadh airson rud sam bith.
I pressed the phone against my ear.	Bhrùth mi am fòn an aghaidh mo chluais.
I thought a lot about him, though, and his wife.	Bha mi a’ smaoineachadh mòran mu dheidhinn, ge-tà, agus mu a bhean.
I remember going, and our family arrived early one year.	Tha cuimhne agam a dhol, agus ràinig an teaghlach againn tràth aon bhliadhna.
This success, however, comes at a price.	Tha prìs aig an t-soirbheachas seo, ge-tà.
But they have not tried to do so.	Ach chan eil iad air feuchainn ri sin a dhèanamh.
She would walk a few steps from the bed to her bathroom.	Bhiodh i a’ coiseachd beagan cheumannan bhon leabaidh chun an t-seòmar-ionnlaid aice.
The taste is slightly different from the original.	Tha am blas beagan eadar-dhealaichte bhon fhear thùsail.
Who lost their dogs or set them free.	A chaill na coin aca no a chuir saor iad.
No secrets were safe with him.	Cha robh dìomhaireachd sam bith sàbhailte leis.
His curious, firm and familiar fingers began to move into her.	Thòisich a chorragan iongantach, daingeann agus eòlach air gluasad a-steach innte.
See front above.	Faic an aghaidh gu h-àrd.
Sources close to the film unit initially denied these reports.	Chaidh stòran faisg air aonad an fhilm às àicheadh ​​​​na h-aithisgean sin an toiseach.
If there was one.	Nam biodh aon ann.
From the back too.	Bhon chùl cuideachd.
We just had no choice.	Dìreach cha robh roghainn againn.
My family was gone and my flat was empty.	Bha mo theaghlach air falbh agus bha am flat agam falamh.
The bar would be open all night.	Bhiodh am bàr fosgailte fad na h-oidhche.
Only friends will do.	Cha dèan ach caraidean.
Everyone knows it because it is used during training.	Tha fios aig a h-uile duine air oir tha e air a chleachdadh rè trèanadh.
He skipped one run in the second.	Leig e seachad aon ruith anns an dàrna fear.
I knew it would be a good choice.	Bha fios agam gum biodh i na dheagh roghainn.
Maybe her bag.	Am baga aice is dòcha.
It was a beautiful clear evening.	B’ e feasgar math soilleir a bh’ ann.
Don't spend time trying to shoot at someone, especially not in the dark.	Na caith ùine a’ feuchainn ri losgadh air fear, gu sònraichte chan ann san dorchadas.
No one was injured.	Cha deach duine a ghoirteachadh.
It did not affect land.	Cha tug e buaidh air tìr.
In less than half an hour.	Ann an nas lugha na leth uair a thìde.
Teachers can of course try to find work in private schools.	Faodaidh tidsearan gu dearbh feuchainn ri obair a lorg ann an sgoiltean prìobhaideach.
There was something about that that was worth it.	Bha rudeigin fon sin a b’ fhiach a bhith.
I love you, though.	Tha gaol agam ort, àc.
Oh, and work harder than anyone else.	O, agus obraich nas cruaidhe na duine sam bith eile.
It's a way of human culture.	Is e dòigh cultar daonna a th’ ann.
A mother doesn't sit a boy down and talk about things like that.	Cha bhith màthair a’ suidhe balach sìos agus a’ bruidhinn air rudan mar sin.
He knew what his job was.	Bha fios aige dè an obair a bh’ aige.
Here instead we are going to use the following strategy.	An seo an àite sin tha sinn gu bhith a’ cleachdadh an ro-innleachd a leanas.
My back is fine.	Tha mo dhruim gu math.
Anyway, at least she told me that.	Co-dhiù b’ e sin a thuirt i rium.
Now your right hand is free.	A nis tha do làmh dheas saor.
You have to get over it.	Feumaidh tu faighinn seachad air.
This is about right.	Tha seo mu dheidhinn ceart.
He represents her children.	Tha e a 'riochdachadh a cuid chloinne.
We never said that.	Cha tuirt sinn sin a-riamh.
You can start completely believing the lie.	Faodaidh tu tòiseachadh gu tur a 'creidsinn a' bhreug.
Very light and quick to finish.	Gu math aotrom agus luath airson a chrìochnachadh.
Tell me.	Innis dhomh.
That's her in the picture there.	Sin i san dealbh an sin.
One state voted.	Bhòt aon stàite.
But that's what you have to do.	Ach is e sin a tha agad ri dhèanamh.
Think of everyone you've ever had a relationship with.	Smaoinich air a h-uile duine ris an robh dàimh agad a-riamh.
Or the wrong hands.	No na làmhan ceàrr.
No animals.	Chan eil beathaichean.
And of course, it has to come from within you.	Agus gu dearbh, feumaidh e tighinn bhon taobh a-staigh thu.
I know you, of course.	Dh’ aithnich mi thu, gu dearbh.
Think of the house and those who came through.	Smaoinich air an taigh agus an fheadhainn a thàinig troimhe.
She knows this.	Tha fios aice air seo.
I killed them both.	Mharbhainn iad le chèile.
We want to keep that from happening and this will do.	Tha sinn airson sin a chumail bho bhith a’ tachairt agus nì seo e.
The idea does nothing of the sort.	Chan eil a’ bheachd a’ dèanamh dad den t-seòrsa.
I'm glad you contacted me.	Tha mi toilichte gun do chuir thu fios thugam.
Too smart, in some ways.	Ro smart, ann an cuid de dhòighean.
I tried to use it.	Dh'fheuch mi ri a chleachdadh.
I was in a different place, different in every way.	Bha mi ann an àite thall, eadar-dhealaichte anns a h-uile dòigh.
Your mother was the same.	Bha do mhàthair mar an ceudna.
That gives you a better idea of ​​where the error occurred.	Bheir sin beachd nas fheàrr dhut far an do thachair a’ mhearachd.
Our conclusions agree with those found using other models in the literature.	Tha na co-dhùnaidhean againn ag aontachadh leis an fheadhainn a gheibhear a’ cleachdadh mhodalan eile san litreachas.
There was no movement inside.	Cha robh gluasad sam bith a-staigh.
I guess he've heard that one before.	Tha mi creidsinn gun cuala e am fear sin roimhe.
To me, this sounds familiar, but something completely new from them.	Dhòmhsa tha seo a’ faireachdainn eòlach, ach rudeigin gu tur ùr bhuapa.
And so she did.	Agus mar sin rinn i.
Pay attention to blood pressure control.	Thoir aire do smachd bruthadh-fala.
More and more members joined us, and there was complete silence.	Thàinig barrachd is barrachd bhuill còmhla rinn, agus bha làn shàmhchair ann.
This is certainly not an accident.	Gu cinnteach chan e tubaist a tha seo.
I should have noticed.	Bu chòir dhomh a bhith air mothachadh.
But it may take some effort.	Ach is dòcha gun toir e beagan oidhirp.
Stupid stupid.	Stupid gòrach.
The most common example of this is email records.	Is e an eisimpleir as cumanta de seo clàran post-d.
He was a nice man.	’S e duine snog a bh’ ann.
He will not put down any of the children.	Cha chuir e sìos aon de na clann.
You have to be very creative.	Feumaidh tu a bhith gu math cruthachail.
These were cheap though so we visited one of them.	Bha iad sin saor ge-tà agus mar sin thadhail sinn air fear dhiubh.
They are working on it very hard.	Tha iad ag obair air gu math cruaidh.
He had a train to catch, he said.	Bha trèana aige ri ghlacadh, thuirt e.
The sun was just beginning to rise.	Bha a’ ghrian dìreach a’ tòiseachadh ag èirigh.
We need something for people to fall back on, and fast.	Feumaidh sinn rudeigin airson daoine tuiteam air ais air, agus luath.
A relationship may end.	Is dòcha gun tig dàimh gu crìch.
That would mean that you would be under more pressure than ever.	Bhiodh sin a’ ciallachadh gum biodh cuideam nas cruaidhe ort na bha e a-riamh.
We keep an eye on it.	Bidh sinn a 'cumail sùil air.
If a record is downloaded from a database.	Ma thèid clàr a leigeil sìos bho stòr-dàta.
I'm fine with this.	Tha mi ceart gu leòr le seo.
I do not know who would tell you that.	Chan eil fhios agam cò a bhiodh ag innse sin dhut.
There were three main reasons for this.	Bha trì prìomh adhbharan airson seo.
They want to learn, share, or get feedback from their friends.	Tha iad airson ionnsachadh, co-roinn, no beachdan fhaighinn bho na caraidean aca.
Somehow, he seemed to lack strength in his voice.	Ann an dòigh air choreigin, bha e coltach nach robh neart aige na ghuth.
And he started cooking dinner.	Agus thòisich e a 'còcaireachd dìnnear.
They face disease.	Bheir iad aghaidh air galair.
Don't waste your time, there is nothing to see here.	Na caith do chuid ùine, chan eil dad ri fhaicinn an seo.
Choosing to leave is not as simple as it may seem.	Chan eil a bhith a’ taghadh fàgail cho sìmplidh ‘s a tha daoine a’ smaoineachadh.
The case here has been appealed.	Tha a’ chùis an seo air ath-thagradh.
But that is what will happen.	Ach is e a thachras.
But in reality, life or wine is not so simple.	Ach ann an da-rìribh, chan eil beatha no fìon cho sìmplidh.
Still, it was better than nothing.	Fhathast, bha e na b 'fheàrr na rud sam bith.
This is bigger.	Tha seo nas motha.
That sight lifted one corner of her mouth.	Thog an sealladh sin aon oisinn d'a beul.
It says you can go home.	Tha e ag ràdh gum faod thu a dhol dhachaigh.
Sounds very clean.	Fuaim glè ghlan.
At the moment it takes three to five years.	Aig an àm seo bheir e trì gu còig bliadhna.
And it had worked perfectly.	Agus bha e air obrachadh gu foirfe.
It's too sad.	Tha e ro bhrònach.
I fired a shot over his head.	Loisg mi urchair thairis air a cheann.
That's a credit to you.	Tha sin na chreideas dhut.
The car is sold as is.	Tha an càr air a reic mar a tha.
I know he did it for me.	Tha fios agam gun do rinn e dhomh.
Not that it made much of a difference.	Chan e gun do rinn e mòran eadar-dhealachaidh.
No one else knows.	Chan eil fios aig duine sam bith eile.
Thank you, he says.	Tapadh leat, tha e ag ràdh.
Solid place is one of the experiences of place.	Is e àite soladach aon de na h-eòlasan air àite.
Little by little they gave up.	Beag air bheag thug iad seachad.
It depends on how you calculate it.	Tha e an urra ri mar a tha thu ga chunntas.
I did not see it.	Chan fhaca mi e.
Look it up.	Seall e suas.
Take away the pressure, and the suffering will go away.	Thoir air falbh an cuideam, agus falbhaidh an fhulangas.
Every patient has different needs.	Tha feumalachdan eadar-dhealaichte aig gach euslainteach.
They would not make the turn in time.	Cha deanadh iad an turns ann an ùine.
Then he went on to her.	An uairsin chaidh e air adhart thuice.
We stand up for each other.	Bidh sinn a 'seasamh suas airson a chèile.
If the pass is off target, jump behind the ball.	Ma tha am pas far an targaid, leum air cùlaibh a 'bhàl.
He could hardly walk alone.	Is gann gum b’ urrainn dha coiseachd às aonais leis fhèin.
You would be a number.	Bhiodh tu nad àireamh.
If it is compact, it is small or poorly designed.	Ma tha e dlùth, tha e beag no air a dhroch dhealbhadh.
It finally happened.	Thachair e mu dheireadh.
It certainly was.	Bha e gu cinnteach.
Clothes seemed to be needed, he said, but he usually wanted.	Bha coltas gu robh feum air aodach, thuirt e, ach mar as trice bha e ag iarraidh.
They do not work together.	Chan eil iad ag obair còmhla.
The species is known to live in small family groups.	Tha fios gu bheil an gnè a 'fuireach ann am buidhnean beaga teaghlaich.
But she never wrote again.	Ach cha do sgrìobh i tuilleadh.
But it could really get to you.	Ach dh 'fhaodadh e faighinn thugaibh gu fìor.
We stopped and formed the circle.	Stad sinn agus chruthaich sinn an cearcall.
Now that we know what it is, we have a chance.	A-nis gu bheil fios againn dè a th’ ann, tha cothrom againn.
Ah, you know, cracking.	A, tha fios agad, sgoltadh.
Look up in the word seven.	Lorg anns an fhacal seachd.
A black bear like me.	A mathan dubh mar mise.
If you do not understand what the doctor is saying, ask questions.	Mura h-eil thu a 'tuigsinn rudeigin a tha an dotair ag ràdh, faighnich ceistean.
In a box.	Ann am bogsa.
He used it again.	Chleachd e a-rithist e.
The most important part of the journey is being brothers.	Is e am pàirt as cudromaiche den turas a bhith nam bràithrean.
I did not know him.	Cha robh mi eòlach air.
It's too long to see much.	Tha e ro fhada airson tòrr fhaicinn.
The results we have achieved are the best around the methods reported so far.	B’ e na toraidhean a choilean sinn an fheadhainn as fheàrr timcheall air na dòighean a chaidh aithris gu ruige seo.
Error bars represent the middle error of the middle.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
This was a late addition.	B’ e cur-ris fadalach a bha seo.
He took two days off work to review the new agreement.	Thug e dà latha dheth bhon obair gus ath-sgrùdadh a dhèanamh air an aonta ùr.
He looked sharply behind him.	Sheall e gu sgiobalta air a chùlaibh.
Prices vary by season.	Bidh prìsean ag atharrachadh a rèir an t-seusain.
Don't let this hatred win.	Na leig leis a’ ghràin seo buannachadh.
In our study, over-treatment occurred more often than under treatment.	Anns an sgrùdadh againn, thachair cus làimhseachaidh na bu trice na bha e fo làimhseachadh.
Or you can make really good food.	No faodaidh tu biadh fìor mhath a dhèanamh.
Anything for survival.	Rud sam bith airson a bhith beò.
You were missing.	Bha thu a dhìth.
These words may have a double meaning.	Faodaidh gu bheil ciall dhùbailte anns na briathran so.
The size gave her comfort.	Thug am meud comhfhurtachd dhi.
The building would have a reading room and a library.	Bhiodh seòmar leughaidh agus leabharlann anns an togalach.
The couple had one child from the marriage.	Bha aon leanabh aig a 'chàraid bhon phòsadh.
She had to do it.	Bha aice ri dhèanamh.
I did a silly thing, you know.	Rinn mi rud gòrach, eil fhios agad.
But it is not difficult to identify.	Ach chan eil e doirbh a chomharrachadh.
That, it may not be possible to achieve.	Sin, is dòcha nach eil e comasach a choileanadh.
His shape praised a man.	Mhol a chruth fear.
He felt it in his bones and blood.	Dh’fhairich e e na chnàmhan agus na fhuil.
All details.	A h-uile mion-fhiosrachadh.
The key was out and ready.	Bha an iuchair a-muigh agus deiseil.
It's a good start, anyway.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a th’ ann, co-dhiù.
The problem is that they are nothing of the sort.	Is e an duilgheadas nach eil iad dad den t-seòrsa.
But together they did not make sense.	Ach cha do rinn iad ciall còmhla.
As he moved, her eyes opened.	Aig a ghluasad, dh'fhosgail a sùilean.
The six soldiers ran away.	Ruith na sia saighdearan air falbh.
Arthur would have killed himself.	Bhiodh Art air e fhèin a mharbhadh.
There are several reasons for this.	Tha grunn adhbharan ann airson seo.
In fact, we do not know what is around the corner.	Gu fìrinneach, chan eil fios againn dè a tha timcheall air an oisean.
I couldn't stop it.	Cha b' urrainn dhomh stad a chur air.
He is human, he used judgment, and he accepted the consequences.	Tha e daonna, chleachd e droch bhreithneachadh, agus ghabh e ris na builean.
It is the past.	Is e an àm a dh'fhalbh.
Try to walk every day.	Feuch ri coiseachd gach latha.
He didn't look at me.	Cha do choimhead e orm.
This is something they can weather together.	Is e seo rudeigin as urrainn dhaibh an aimsir còmhla.
It was a state job, you see.	B’ e obair stàite a bh’ ann, chì thu.
What these kids have to go through is awful.	Tha na tha aig a’ chlann seo ri dhol troimhe uamhasach.
But this is only the truth.	Ach chan eil an seo ach an fhìrinn.
Contributes to the design, analysis and interpretation of data.	A’ cur ri dealbhadh sgrùdadh, mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
It cannot be true.	Chan urrainn a bhith fìor.
They studied it carefully.	Rinn iad sgrùdadh air gu faiceallach.
Leave your devices running while they do it.	Fàg na h-innealan agad a 'ruith fhad' sa bhios iad ga dhèanamh.
We can help you as much as you can help us.	Cuidichidh sinn thu cho mòr ‘s a chuidicheas tu sinn.
And not without reason.	Agus chan ann gun adhbhar.
No woman had previously held this position.	Cha robh boireannach air a bhith san dreuchd seo roimhe seo.
Their sound could have covered a runaway person.	Dh’ fhaodadh am fuaim aca a bhith air còmhdachadh a dhèanamh air cuideigin a bha a’ ruith air falbh.
I'm going to find clothes for you.	Tha mi a’ dol a lorg aodach dhut.
Everyone is listening to everyone else.	Tha a h-uile duine ag èisteachd ris a h-uile duine eile.
She seemed to remember something about the old country.	Bha coltas gu robh cuimhne aice air rudeigin mun t-seann dùthaich.
This meant that it did not take much energy.	Bha seo a’ ciallachadh nach toireadh e mòran lùth.
No time to sleep.	Gun ùine airson cadal.
There are two sides to our final conclusions.	Tha dà thaobh de na co-dhùnaidhean againn a’ toirt taic don chunntas mu dheireadh.
Only one customer entered the store on the first day.	Cha deach ach aon neach-ceannach a-steach don bhùth air a’ chiad latha.
Her smile grew.	Dh'fhàs a gàire.
Then he turned and sat down again.	An uairsin thionndaidh e agus shuidh e sìos a-rithist.
So the daily lives of middle-class children remain unknown.	Mar sin tha beatha làitheil chloinne bhon raon mheadhanach fhathast neo-aithnichte.
If you find nothing, return here at this time tomorrow.	Mura lorg thu dad, till an seo aig an uair seo a-màireach.
The information was different.	Bha an diofar fiosrachaidh.
It's still fun to be out on the ice.	Tha e spòrsail a bhith a-muigh air an deigh fhathast.
Everyone is related to everyone.	Tha a h-uile duine càirdeach don h-uile duine.
Dreams, the dream.	Dreams, an aisling.
For my daughter it has changed the whole world.	Dha mo nighean tha e air an saoghal gu lèir atharrachadh.
A very important day.	Latha glè chudromach.
The woman smiled at him.	Rinn am boireannach gàire air.
There is nothing else.	Nach eil dad eile ann.
So it's not really a good place to live.	Mar sin chan e fìor àite beatha cho math a th’ ann.
She never asked to meet me.	Cha do dh’ iarr i a-riamh coinneachadh rium.
I'm going to let you ask me three questions.	Tha mi a’ dol a leigeil leat trì ceistean fhaighneachd dhomh.
Most of it is beautiful.	Tha a’ mhòr-chuid dheth brèagha.
On and on he went.	Air adhart agus air adhart chaidh e.
He wanted to run, but could not run.	Bha e airson ruith, ach cha b’ urrainn dha ruith.
It was definitely not going anywhere.	Gu cinnteach cha robh e a’ dol a dh’àite sam bith.
You will find the best in others.	Lorgaidh tu an rud as fheàrr ann an cuid eile.
I have no reason.	Chan eil adhbhar agam.
Whatever you need !.	Ge bith dè a dh ’fheumas tu!.
And her mother.	Agus a màthair.
And no one was watching.	Agus cha robh duine a 'coimhead.
I heard that there.	Chuala mi sin ann.
Also, on a final note.	A bharrachd air an sin, air nota deireannach.
I see the points.	Chì mi na puingean.
However, there are some problems.	Ach, tha cuid de dhuilgheadasan ann.
Your audience will then decide what is going to happen.	Bidh an luchd-èisteachd agad an uairsin a’ co-dhùnadh dè tha dol a thachairt.
A total of six plants will be examined.	Thèid sgrùdadh a dhèanamh air sia lusan gu h-iomlan.
That's why we decorate you silly.	Sin as coireach gu bheil sinn gad sgeadachadh gòrach.
Many days are hard.	Tha mòran làithean cruaidh.
Life should mean more than that.	Bu chòir do bheatha a bhith a’ ciallachadh barrachd na seo.
But many companies are working in computer vision.	Ach tha mòran chompanaidhean ag obair ann an lèirsinn coimpiutair.
Your future.	Do àm ri teachd.
We can talk about any of this.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn seo sam bith.
I wanted to hurt a cause.	Bha mi airson adhbhar a ghoirteachadh.
Third, he has no idea what national defense means.	San treas àite chan eil bun-bheachd aige air dè tha dìon nàiseanta a’ ciallachadh.
And it didn’t break up until one in the morning.	Agus cha do bhris e suas gu aon sa mhadainn.
So please let me know.	Mar sin feuch an leig thu fios dhomh.
And a little different.	Agus beagan eadar-dhealaichte.
This one will put us up there with everyone else.	Cuiridh am fear seo suas sinn an sin leis a h-uile duine eile.
Shortly after this event.	Airson ùine ghoirid às deidh an tachartas seo.
You can smell it.	Tha fàileadh agad air.
The next morning we were about to part.	An ath mhadainn bha sinn gu dealachadh.
We need to decide on our second direction.	Feumaidh sinn co-dhùnadh mun dàrna stiùireadh againn.
They felt weird.	Bha iad a’ faireachdainn neònach.
I examined the injured leg,.	Rinn mi sgrùdadh air a 'chas a chaidh a ghoirteachadh, .
Find me a better one.	Lorg fear nas fheàrr dhomh.
I did a lot of thinking in those four days.	Rinn mi tòrr smaoineachaidh anns na ceithir latha sin.
You are my first person.	Is tusa a’ chiad duine agam.
There are side effects from this drug.	Tha frith-bhuaidhean bhon druga seo.
We have to go now.	Feumaidh sinn falbh a-nis.
Who did they lose to?	Cò ris a chaill iad.
The other way.	An rathad eile.
Let’s take this slow.	Gabhamaid seo slaodach.
Then there was the waiting time.	An uairsin bha an ùine feitheimh ann.
Get love as soon as you can.	Faigh gaol air cho luath ‘s as urrainn dhut.
Make sure you know how much sleep you need to function properly.	Dèan cinnteach gu bheil fios agad dè an ìre de chadal a dh’ fheumas tu airson obrachadh ceart.
you will serve me.	ni thu seirbhis dhomh.
It seemed, in a way, easy.	Bha e coltach, ann an dòigh, furasta.
He turned to me and smiled.	Thionndaidh e thugam agus rinn e gàire.
We passed her house.	Chaidh sinn seachad air an taigh aice.
I would have applied for one but they weren't there.	Bhithinn air tagradh a dhèanamh airson fear ach cha robh iad ann.
Just, really good.	Dìreach, fìor mhath.
She was upset, but only slightly hurt.	Bha i troimh-a-chèile, ach dìreach beagan air a ghoirteachadh.
I will never forget you and your family.	Cha dìochuimhnich mi thu fhèin agus do theaghlach gu bràth.
Not that he wanted to lose it.	Chan e gu robh e airson a chall.
A representative image of three different experiments is shown.	Tha ìomhaigh riochdachail de thrì deuchainnean eadar-dhealaichte air a shealltainn.
The website has since been taken down.	Chaidh an làrach-lìn a thoirt sìos bhon uair sin.
You wanted me from the first time in my apartment.	Bha thu gam iarraidh bhon chiad uair sin san fhlat agam.
Experiences in the home care of cancer patients.	Eòlasan ann an cùram dachaigh euslaintich aillse.
The only way to avoid losing weight is to play.	Is e an aon dòigh gun a bhith a’ call a bhith a’ cluich.
Follow him back inside.	Lean e air ais a-staigh.
Seeing them together will do something in my heart that is just amazing.	Le bhith gam faicinn còmhla nì sin rudeigin nam chridhe a tha dìreach iongantach.
We have more home games.	Tha tuilleadh gheamannan dachaigh againn.
But that still does not answer the question.	Ach chan eil sin fhathast a’ freagairt na ceiste.
He's right.	Tha e ceart.
I never had that experience.	Cha robh an t-eòlas sin agam a-riamh.
I am so happy for your success.	Tha mi cho toilichte airson do shoirbheachadh.
I want people to try it.	Tha mi airson gum feuch daoine e.
To be honest, they almost stopped.	Gus a bhith onarach, cha mhòr gun do stad iad.
This means anything.	Tha seo a’ ciallachadh rud sam bith.
Cooking is very simple.	Tha e gu math sìmplidh còcaireachd.
Meet the audience.	Coinnich ris an luchd-èisteachd.
It does not have to be open while users are just reading.	Chan fheum e fuireach fosgailte fhad ‘s a tha an luchd-cleachdaidh dìreach a’ leughadh.
A day later, the judge upheld the request.	Latha às deidh sin, dh’ aontaich am britheamh ris an iarrtas.
It makes you stronger and you learn from it.	Bidh e gad dhèanamh nas làidire agus bidh thu ag ionnsachadh bhuaithe.
That did not mean that others would.	Cha robh sin a’ ciallachadh gum biodh feadhainn eile.
It does not have to be the most detailed book in the world.	Chan fheum e a bhith mar an leabhar as mionaidiche air an t-saoghal.
The poor quality of the product made no difference.	Cha do rinn droch chàileachd an toraidh diofar sam bith.
Boy did she like it.	Balach chòrd e rithe.
It can break down your body.	Faodaidh e do bhodhaig a bhriseadh sìos.
Because movement is not just a simple word you hear.	Leis nach e gluasad a-mhàin facal sìmplidh a chluinneas tu.
Thanks so much for a perfect day.	Mòran taing airson latha foirfe.
This was not the case, however.	Cha b' e seo a' chùis, ge-tà.
That is not necessary.	Chan eil sin riatanach.
Service is excellent.	Tha seirbheis fìor mhath.
So let's stop fighting.	Mar sin stadaidh sinn a’ sabaid.
But this needs to be proven in future work.	Ach feumar seo a dhearbhadh ann an obair san àm ri teachd.
Nothing seems to sound right or flowing.	Chan eil coltas gu bheil dad a 'fuaimeachadh ceart no a' sruthadh.
As machines get smaller and smaller these problems become much more important.	Mar a bhios innealan a 'fàs nas lugha agus nas lugha bidh na duilgheadasan sin a' fàs mòran nas cudromaiche.
I did not trust you.	Cha robh earbsa agam annad.
There was nothing in his world that they could recommend to him.	Cha robh ni air bith san t-saoghal aige a mholas iad dha.
She likes to oppose this.	Is toil leatha an aghaidh seo a dhèanamh.
This is not to say that we should not be ready.	Chan eil seo ri ràdh nach bu chòir dhuinn a bhith deiseil.
One way is obvious.	Tha aon dòigh follaiseach.
I never hit it.	Cha do bhuail mi a-riamh e.
I have no doubt that they are way ahead of us.	Gun teagamh sam bith tha mi a’ creidsinn gu bheil iad slighe air thoiseach oirnn.
Not for some, anyway.	Chan ann airson cuid dhiubh, co-dhiù.
Yes, it's easy to look at an example like this.	Seadh, tha e furasta coimhead air eisimpleir mar seo.
Then one for us.	An uairsin fear dhuinn fhìn.
They don't like it.	Cha toil leotha.
Subjects gave written informed consent.	Thug cuspairean cead fiosraichte sgrìobhte seachad.
This is not true, however.	Chan eil seo fìor, ge-tà.
I was very concerned about this problem.	Bha dragh mòr orm mun duilgheadas seo.
Stay away from people you don't know.	Fuirich air falbh bho dhaoine air nach eil thu eòlach.
The high score is better.	Tha an sgòr àrd nas fheàrr.
Their last stance.	An seasamh mu dheireadh aca.
Instead, it was just the beginning.	An àite sin, cha robh ann ach tòiseachadh.
She had only been seen twice.	Bha i air fhaicinn dìreach an dà thuras.
She really understood.	Bha i dha-rìribh a’ tuigsinn.
I think we're about the same age, but you probably look better.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn mun aon aois, ach is dòcha gu bheil thu a’ coimhead nas fheàrr.
In such cases, it is very difficult to make a correct judgment.	Ann an leithid de shuidheachaidhean, tha e gu math duilich breithneachadh ceart a dhèanamh.
The idea was not to change the woman.	Cha b’ e am beachd am boireannach atharrachadh.
Maybe just say it.	Is dòcha dìreach dìreach a ràdh.
But he had not lost a ship yet.	Ach cha robh e air long a chall fhathast.
When you have zero points, you die.	Nuair a tha puingean neoni agad, gheibh thu bàs.
Many of our friends were not so lucky.	Cha robh mòran de ar caraidean cho fortanach.
Develop as a player.	Leasachadh mar chluicheadair.
A song by their team.	A òran an sgioba aca.
They need access to care.	Feumaidh iad cothrom air cùram.
We want our software to work, not fail.	Tha sinn airson gum bi am bathar-bog againn ag obair, gun a bhith a’ fàiligeadh.
There is so much more to worry about.	Tha tòrr a bharrachd ann airson dragh a ghabhail.
It's a big deal.	Is e gnothach mòr a th’ ann.
I think it will only take a few days.	Tha mi a’ smaoineachadh nach toir e ach beagan làithean.
I'll tell you the story.	Innsidh mi an sgeul dhut.
We will update as we do so.	Ùraichidh sinn nuair a nì sinn sin.
I do not understand why he is doing that.	Chan eil mi a' tuigsinn carson a tha e a' dèanamh sin.
Something was needed to work with.	Bha feum air rudeigin airson obrachadh leis.
Give people a place to think for themselves.	Thoir àite do dhaoine smaoineachadh air an son fhèin.
And the list works well now.	Agus tha an liosta ag obair gu math a-nis.
Construction is expected to begin on the hotel this year.	Tha dùil gun tòisich obair togail air an taigh-òsta am-bliadhna.
This is where things start to get weird.	Seo far a bheil cùisean a’ tòiseachadh a’ fàs neònach.
He had nothing to do with you.	Cha robh gnothach sam bith aige riut.
The fewer people the better.	Mar as lugha de dhaoine is ann as fheàrr.
Maybe there was a store somewhere.	Is dòcha gu robh stòr an àiteigin.
I regularly book out for fun.	Bidh mi a 'toirt seachad àite airson spòrs gu cunbhalach.
I didn’t need to see it again.	Cha robh feum agam air fhaicinn a-rithist.
And they have a good reason.	Agus tha adhbhar math aca.
Yes, they were not true.	Seadh, cha robh iad fìor.
They looked very dangerous in the wind.	Bha iad a’ coimhead uabhasach cunnartach anns a’ ghaoith.
A point of no return has been reached.	Tha puing gun tilleadh air a ruighinn.
They could do whatever they wanted.	B’ urrainn dhaibh rud sam bith a bha iad ag iarraidh a dhèanamh dhaibh.
It has been locked up for so long.	Tha e air a bhith glaiste cho fada.
He could think of no reason to change the course of events.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air adhbhar sam bith airson cùrsa nan tachartasan atharrachadh.
So the first line above is valid.	Mar sin tha a’ chiad loidhne gu h-àrd dligheach.
Tracking.	A’ cumail sùil.
And it wasn't long before people started advising me on the features they wanted.	Agus cha b’ fhada gus an do thòisich daoine a’ toirt comhairle dhomh mu fheartan a bha iad ag iarraidh.
You are a kind man.	Tha thu nad dhuine còir.
I am proud to say that we have a powerful weapon here.	Tha mi moiteil a ràdh gu bheil armachd cumhachdach againn an seo.
But this is not true.	Ach chan eil seo fìor.
This third season started very strong, but then something happened.	Thòisich an treas seusan seo gu math làidir, ach an uairsin thachair rudeigin.
The full study will be published later.	Thèid an làn sgrùdadh fhoillseachadh nas fhaide air adhart.
In fact, that's exactly where it played for me.	Gu dearbh, is e sin dìreach an àite a chluich e dhòmhsa.
Anyway, at least we both got rich.	Co-dhiù, bidh an dà chompanaidh againn a’ fàs beairteach.
This photograph is taken as usual.	Tha an dealbh seo air a thogail mar as àbhaist.
The defendant did not.	Cha do rinn an neach-dìon sin.
They were coming for him.	Bha iad a’ tighinn air a shon.
But we are beyond the limit.	Ach tha sinn seachad air an ìre gun tilleadh.
She was here today.	Bha i an seo an-diugh.
I have something better to do.	Tha rudeigin nas fheàrr agam ri dhèanamh.
I looked at a map.	Thug mi sùil air mapa.
The video game and box instructions are included.	Tha an stiùireadh geama bhidio agus bogsa air an toirt a-steach.
It took years to get a good system in place.	Thug e bliadhnaichean gus siostam math fhaighinn na àite.
But if we do not truly love ourselves, who else will.	Ach mura gràdhaich sinn sinn fhìn gu fìrinneach, cò eile a bhios.
Well we make a note.	Is math a nì sinn nota.
This is simply wrong.	Tha seo dìreach ceàrr.
Three independent experiments were performed in each trial.	Chaidh trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh anns gach deuchainn.
We went there and found them.	Chaidh sinn ann agus lorg sinn iad.
Best, working on heart exercise for information weekend.	Best, ag obair air cleachdadh cridhe airson deireadh-seachdain fiosrachaidh.
We will not need to explain it here.	Cha bhith feum againn air a mhìneachadh an seo.
No wonder it took so long.	Chan iongnadh gun tug e cho fada.
The brain has remained, for science, a black box.	Tha an eanchainn air fuireach, airson saidheans, bogsa dubh.
Then he would be alone.	An uairsin bhiodh e leis fhèin.
Seriously, try it.	Gu dona, feuch e.
It cost him a soul, what he did.	Chosg e anam dha, na rinn e.
We were really there.	Bha sinn dha-rìribh ann an sin.
There would be no sleep.	Cha bhiodh cadal.
I liked the building, and the setting was right.	Chòrd an togalach rium, agus bha an suidheachadh ceart.
There has been plenty of that.	Tha gu leòr de sin air a bhith ann.
The weekend feels really good.	Bidh an deireadh-sheachdain a’ faireachdainn fìor mhath.
Tumor pressure was assessed.	Chaidh cuideam tumhair a mheasadh.
The faster, the better.	Mar as luaithe, is ann as fheàrr.
And the future looked so full of promise.	Agus bha an àm ri teachd a 'coimhead cho làn de ghealladh.
He was clearly not getting what he wanted.	Tha e soilleir nach robh e a’ faighinn na bha e ag iarraidh.
I agree that education needs some changes.	Tha mi ag aontachadh gu bheil feum aig foghlam air beagan atharrachaidhean.
Can be busy.	Faodaidh a bhith trang.
Some are men and some are women.	Tha cuid nam fir agus cuid nam boireannaich.
I said there would be none.	Thuirt mi nach biodh gin ann.
But for me, that's just the point.	Ach dhòmhsa sin a’ phuing.
The experiment was performed three times, and representative results are present.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh trì tursan, agus tha toraidhean riochdachail an làthair.
Keep your home clean.	Cùm do dhachaigh glan.
It is sweet and smooth.	Tha e milis agus rèidh.
They were all in the dark.	Bha iad uile anns an dorchadas.
At the time they were made, they were relevant.	Aig an àm a chaidh an dèanamh, bha iad buntainneach.
Just a situation of what happened after that.	Dìreach suidheachadh na thachair às deidh sin.
This works but not my dream solution.	Bidh seo ag obair ach chan e am fuasgladh bruadar agam.
Remember this path.	Cuimhnich an t-slighe seo.
The baby started crying again.	Thòisich an leanabh a 'caoineadh a-rithist.
It would seem natural to follow.	Bhiodh e coltach gu nàdarrach a leantainn.
I have decided that this is my job in my life.	Tha mi air co-dhùnadh gur e seo an obair agam nam bheatha.
But it was not over yet.	Ach cha robh e seachad fhathast.
As such, they play a vital role in growth and development.	Mar sin, tha gnìomhan deatamach aca ann am fàs agus leasachadh.
Tell me your deep and special promise.	Inns dhomh do ghealladh domhainn agus sònraichte.
Remember, there are some jobs you can do on your own.	Cuimhnich, tha cuid de dh’ obraichean as urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
It's like a debate.	Tha e coltach ri deasbad.
That is a big decision.	Is e co-dhùnadh mòr a tha sin.
We made a new friend.	Rinn sinn caraid ùr.
The treatment itself takes about twenty minutes.	Bheir an làimhseachadh fhèin timcheall air fichead mionaid.
They will go down to death.	Thèid iad sìos gu bàs.
But this path was the only entrance to the center on foot.	Ach b 'e an t-slighe seo an aon slighe a-steach don ionad air chois.
But it's still much better than this.	Ach tha e tòrr nas fheàrr na seo fhathast.
Pain for pain is an easy idea.	Tha pian airson pian na bheachd furasta.
Even our bodies have limits.	Tha crìochan aig eadhon ar cuirp.
Working a second job.	Ag obair dàrna dreuchd.
This is another area where we need to use real data.	Is e seo raon eile far am feum sinn fìor dhàta a chleachdadh.
Soon he was taking his first orders in his car.	Goirid bha e a 'toirt a' chiad òrduighean aige anns a 'chàr aige.
He started over where no one knew the name.	Thòisich e a-null far nach robh fios aig duine air an ainm.
It was hard to write.	Bha e doirbh a sgrìobhadh.
Trying to keep her when he didn't want to be.	A' feuchainn ri a cumail nuair nach robh e airson a bhith.
Start making out and go one step further.	Tòisich a 'dèanamh a-mach agus a' dol aon cheum air adhart.
I learned a lot.	Dh’ ionnsaich mi tòrr.
She stopped coming over.	Sguir i tighinn a nall.
It's a mistake if this is empty.	Is e mearachd a th’ ann ma tha seo falamh.
These include the rights to life and the environment.	Nam measg tha còraichean air beatha agus air àrainneachd fhallain.
Power has returned to me.	Tha cumhachd air tilleadh seachad orm.
The need for a mobile internet connection is clear.	Tha e soilleir gu bheil feum air ceangal eadar-lìn gluasadach.
As if they had just fallen.	Mar gum biodh iad dìreach air tuiteam.
Do not consider this evidence for any other purpose.	Na beachdaich air an fhianais seo airson adhbhar sam bith eile.
I have a reason.	Tha adhbhar agam.
Clean them out.	Glan iad a-mach.
I still do this.	Bidh mi a’ dèanamh seo fhathast.
This was the room where she spent most of her life.	B’ e seo an seòmar far an do chuir i seachad a’ mhòr-chuid de a beatha.
I started thinking all my life.	Thòisich mi a’ smaoineachadh fad mo bheatha.
It is part of his spirit and soul.	Tha e na phàirt de a spiorad agus anam.
I decided not to ask him how he got through the war.	Cho-dhùin mi gun a bhith a’ faighneachd dha ciamar a chuir e seachad an cogadh.
In reality, however, this is not the case.	Gu fìrinneach, ge-tà, chan eil seo mar sin.
I will remember your words.	Cumaidh mi na faclan agad nam chuimhne.
She was not aware of the song until then.	Cha robh i mothachail air an òran gus an àm sin.
They may not be in regular relationships.	Is dòcha nach eil iad ann an dàimhean cunbhalach.
I wrote it years ago.	Sgrìobh mi e bliadhnaichean air ais.
The number of mobile device users has increased significantly.	Tha an àireamh de luchd-cleachdaidh innealan-làimhe air a dhol suas gu mòr.
She tells me you are a poor man.	Tha i ag innse dhomh gur e duine bochd a th’ annad.
But, of course, they lost.	Ach, gu dearbh, chaill iad.
It's been in the news a lot this week.	Tha e air a bhith anns na naidheachdan gu leòr an t-seachdain seo.
Consider two short examples.	Beachdaich air dà eisimpleir ghoirid.
She was scared at first.	Bha eagal oirre an toiseach.
And which is usually well above its normal operating temperature.	Agus a tha mar as trice gu math nas àirde na an teòthachd àbhaisteach àbhaisteach aige.
My family is sad.	Tha mo theaghlach brònach.
Edit the manuscript and design experiments.	Deasaich an làmh-sgrìobhainn agus dhealbhaich deuchainnean.
Her mother took her back.	Ghabh a màthair rithe air ais.
Some things will not change.	Chan atharraich cuid de rudan.
There is a truth.	Tha fìrinn ann.
The past is never good.	Chan eil an àm a dh'fhalbh math a-riamh.
I recognized him immediately.	Dh'aithnich mi e sa bhad.
He saved his own life.	Shàbhail e a bheatha fhèin.
No need to make a good foe just a few moves.	Chan eil feum air nàmhaid math a dhèanamh dìreach beagan gluasad.
An ever-increasing number of factors increase the number of design experiments.	Bidh àireamh de fhactaran a tha a’ sìor fhàs a’ meudachadh an àireamh de dheuchainnean dealbhaidh.
Contact our office today.	Cuir fios chun oifis againn an-diugh.
The enemy felt close, but he could not see or hear them.	Dh'fhairich an nàmhaid dlùth, ach cha b'urrainn e faicinn no cluinntinn iad.
Maybe that’s the hard part.	Is dòcha gur e sin am pàirt cruaidh.
For such an old fucking band, they killed him.	Airson a leithid de sheann chòmhlan fucking, mharbh iad e.
After all, it's up to you.	Às deidh sin, tha e an urra riut fhèin.
This comes at a cost.	Tha seo a 'tighinn aig cosgais.
Lots and lots of them.	Mòran is mòran dhiubh.
Does anyone know an easy affirmation or reference for it.	A bheil duine eòlach air dearbhadh no iomradh furasta air a shon.
You did so well, you even surprised me.	Rinn thu cho math, chuir thu iongnadh orm eadhon.
Balance of power.	Cothromachadh cumhachd.
They ran towards the second and fourth chances.	Ruith iad a dh’ ionnsaigh dàrna treas an ceathramh cothrom.
She told me to give you time.	Thuirt i rium ùine a thoirt dhut.
I would not get much.	Cha bhithinn a’ faighinn mòran.
We want you to take it.	Tha sinn airson gun gabh thu e.
He cut them down.	Gheàrr e sìos iad.
The nervous system is very simple.	Tha an siostam nearbhach gu math sìmplidh.
Save yourself time.	Sàbhail ùine dhut fhèin.
The man burned to death, somewhere.	Loisg an duine gu bàs, an àiteigin.
I know her very well.	Tha mi glè eòlach oirre.
This is a quality piece of work.	Is e pìos obrach càileachd a tha seo.
I still don't use it very often.	Chan eil mi fhathast ga chleachdadh gu tric.
It's on my left arm above.	Tha e air mo ghàirdean chlì gu h-àrd.
Then we will see what we have.	An uairsin chì sinn na tha againn.
So this was it.	Mar sin bha seo.
You can hardly see.	Is gann gum faic thu.
Upgrade in my house.	Àrdaich anns an taigh agam.
That's what she said.	Sin na thuirt i.
I just wanted to say no.	Bha mi airson a ràdh nach dèan.
Because they are not afraid.	A chionn nach eil eagal orra.
That should not be done.	Chan eil còir sin a dhèanamh.
We have an hour and a half to eat.	Tha uair gu leth againn ri ithe.
I am very concerned about this.	Tha dragh mòr orm mu dheidhinn seo.
They never came to anything.	Cha tàinig iad gu rud sam bith a-riamh.
So, bottom line is that we're really looking forward to doing whatever they want out there.	Mar sin, chrìochnaich sinn le bhith a’ dèanamh rud sam bith a-muigh an sin a bha a dhìth orra.
Sweet, soft and wonderful beer, that everyone should try once.	Leann milis, bog agus sgoinneil, gum bu chòir dha a h-uile duine feuchainn aon uair.
I would definitely appreciate that.	Bhithinn gu cinnteach a’ cur luach air sin.
I measure both.	Bidh mi a’ tomhas an dà chuid.
I am very happy with my purchase.	Tha mi glè thoilichte leis a’ cheannach agam.
So that was it.	Mar sin bha sin.
None of these methods worked.	Cha do dh'obraich gin de na dòighean sin.
She had few choices.	Cha robh mòran roghainnean aice.
And very little money would change hands.	Agus is e glè bheag de dh'airgead a dh'atharraicheadh ​​làmhan.
He has an identity of his own.	Tha dearbh-aithne aige fhèin.
The selection was based on two steps.	Bha an taghadh stèidhichte air dà cheum.
I remember looking at my dad for answers.	Tha cuimhne agam a bhith a’ coimhead ri m’ athair airson freagairtean.
But when things change, they are often directly affected.	Ach gu tric bidh buaidh dhìreach orra nuair a dh’ atharraicheas rudeigin.
What just happened.	Dè dìreach a thachair.
This is a good place, so be kind.	Is e àite math a tha seo, mar sin bi coibhneil.
I cried again.	Ghlaodh mi a-rithist.
I shook my head no.	Chrath mi mo cheann chan eil.
Such systems typically offer voice and data services.	Mar as trice bidh siostaman mar seo a’ tabhann seirbheisean guth is dàta.
You are gold.	Tha thu òr.
That was not good.	Cha robh sin math.
I do everything for me.	Bidh mi a’ dèanamh a h-uile càil dhomh.
Call me within five days.	Cuir fòn thugam taobh a-staigh còig latha.
I know everyone.	Tha mi eòlach air a h-uile duine.
Conditions made it possible for me to start this summer instead.	Bha suidheachaidhean ga dhèanamh comasach dhomh tòiseachadh as t-samhradh seo na àite.
We don't talk much.	Chan eil sinn a 'bruidhinn mòran.
Women generally have a much better common sense about this than men.	Mar as trice bidh mothachadh cumanta fada nas fheàrr aig boireannaich mu dheidhinn seo na fir.
Free trade can be great if you have smart people.	Faodaidh malairt an-asgaidh a bhith mìorbhaileach ma tha daoine snasail agad.
They can explain your preferences.	Faodaidh iad na roghainnean agad a mhìneachadh.
There are others, who are less visible, who have made this book possible.	Tha cuid eile, nach 'eil cho faicsinneach, a rinn an leabhar so comasach.
Our actions are changing.	Bidh na gnìomhan againn a’ toirt atharrachadh.
Everyone should just relax and make it easy.	Bu chòir dha a h-uile duine dìreach fois a ghabhail agus a dhèanamh furasta.
But they did not have time to rest.	Ach cha robh ùine aca airson fois a ghabhail.
It’s easy to laugh, now that the danger is over.	Tha e furasta gàire a dhèanamh, a-nis gu bheil an cunnart seachad.
Or someone may draw the wrong conclusion from data that is correct.	No faodaidh cuideigin an co-dhùnadh ceàrr a tharraing bho dhàta a tha ceart.
This will help further research.	Cuidichidh seo le tuilleadh rannsachaidh.
Do it now.	Dèan e a-nis.
But he is the best for me.	Ach is esan as fheàrr dhòmhsa.
Sometimes there is only one song.	Uaireannan chan eil ann ach aon òran.
But then they saw the river through the trees.	Ach an uairsin chunnaic iad an abhainn tro na craobhan.
He was, in a way, the best of them all.	B’ esan am fear a b’ fheàrr dhiubh, ann an dòigh.
Our apartment building was like family.	Bha an togalach àros againn coltach ri teaghlach.
He believed that it was his dream that had come true.	Bha e den bheachd gur e an aisling aige a thàinig gu buil.
She really is living her dream.	Tha i dha-rìribh a’ fuireach na bruadar aice.
You do not have to pay to send me to college.	Chan fheum thu pàigheadh ​​​​airson mo chuir dhan cholaiste.
So it is my chance to ask a question.	Mar sin is e mo chothrom ceist fhaighneachd.
That's the idea.	Sin am beachd.
Rose looked up and straight at her.	Choimhead Rose suas agus gu dìreach oirre.
Designed and performed experiments, analyzed data, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich agus rinn iad deuchainnean, mion-sgrùdadh air dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
All other rules of the game remain the same.	Tha a h-uile riaghailt eile den gheama fhathast mar a tha e.
They lose hope for a prosperous future.	Bidh iad a’ call dòchas airson àm ri teachd adhartach.
These are not part of me.	Chan eil iad sin nam pàirt dhòmhsa.
A song she once wrote.	A òran a sgrìobh i aon turas.
In other words, there is still much room for improvement.	Ann am faclan eile, tha mòran rùm ann fhathast airson leasachadh.
But help me to change and save.	Ach cuidich mi gus atharrachadh agus a shàbhaladh.
They were very sensible in that regard.	Bha iad gu math ciallach a thaobh sin.
They were not ready.	Cha robh iad deiseil.
He then lifted her in his arms and looked around.	Thog e an uairsin i na ghàirdeanan agus choimhead e timcheall.
While we are here.	Fhad 's a tha sinn an seo.
It really doesn't hurt.	Gu dearbh chan eil e a 'goirteachadh.
Cry like a baby.	Caoin mar leanabh.
It's time to start taking the right actions.	Tha an t-àm ann tòiseachadh air na gnìomhan ceart a ghabhail.
It's not just a race where all the votes count.	Chan e a-mhàin gur e rèis a tha seo far am bi a h-uile bhòt a’ cunntadh.
One issue is size and weight.	Is e meud agus cuideam aon chùis.
The other study covered family members as well as the person affected.	Bha an sgrùdadh eile a’ làimhseachadh buill teaghlaich a bharrachd air an neach air an tug e buaidh.
I shook his hand and told him the movie was great.	Chrath mi a làmh agus thuirt mi ris gu robh am film air leth math.
Do all the problems in the book even if it is not necessary.	Dèan a h-uile duilgheadas san leabhar eadhon ged nach eil sin riatanach.
But, never give up hope.	Ach, na toir seachad dòchas gu bràth.
They understand me like no one else.	Tha iad gam thuigsinn mar nach eil duine eile.
Of course it was.	Gu dearbh bha e.
She lives above her shop.	Tha i a’ fuireach os cionn a bùth.
It goes on and on and on.	Bidh e a’ dol air adhart agus air adhart gu bràth.
She found me.	Fhuair i mi.
I know there are some.	Tha fios agam gu bheil cuid.
The soldiers laughed.	Rinn na saighdearan gàire.
And it didn’t stop.	Agus cha do stad e.
For years it has kept us going.	Airson bliadhnaichean tha i air ar cumail a’ dol.
I do not know where else to turn for help.	Chan eil fios agam càite eile a thionndaidheas mi airson cuideachadh.
The station building is on the downside.	Tha togalach an stèisein air an taobh shìos.
And she said yes.	Agus thuirt i tha.
No, that was not possible.	Chan e, cha robh sin comasach.
He sat there, unable to move.	Shuidh e an sin, gun chomas gluasad.
Then he went out to the side of the house.	An uairsin chaidh e a-mach gu taobh an taighe.
Perfect product for me.	Bathar foirfe dhomh.
He will move among the peoples, but he is separated from them.	Gluaisidh e am measg an t‑sluaigh, ach tha e dealaichte uapa.
It does not have to have happened.	Chan fheum e a bhith air tachairt.
Another died in a panic after seeing her home destroyed.	Bhàsaich neach eile le clisgeadh às deidh dha a dachaigh fhaicinn air a sgrios.
You are just saying that war is bad.	Tha thu dìreach ag ràdh gu bheil cogadh dona.
His voice was soft.	Bha a ghuth bog.
A special court was created for that purpose.	Chaidh cùirt shònraichte a chruthachadh airson an adhbhar sin.
We did not have to prove ourselves.	Cha robh againn ri sinn fhìn a dhearbhadh.
The facts are clear.	Tha na fìrinnean soilleir.
Here it does not work.	An seo chan eil e ag obair.
That was the last time he was seen.	B’ e sin an turas mu dheireadh a chunnacas e.
This topic is over.	Tha an cuspair seo seachad.
And he couldn't go back.	Agus cha b 'urrainn dha a dhol air ais.
Court if it appears.	Cùirt ma nochdas e.
I do not know how to handle this.	Chan eil fios agam ciamar a làimhsicheas mi seo.
She will be there.	Bidh i ann.
Finally, they wanted brown.	Mu dheireadh, bha iad ag iarraidh donn.
I can't take it to work.	Chan urrainn dhomh a thoirt gu obair.
Common patterns across patients with different types of conditions are reported.	Thathas ag aithris air pàtrain coitcheann thar euslaintich le diofar sheòrsaichean de shuidheachaidhean.
She was aware of it though and started writing.	Bha mothachadh aice air ge-tà agus thòisich i air sgrìobhadh.
By the time she became a professional, she was ready.	Mun àm a thàinig i gu bhith na neach-proifeiseanta, bha i deiseil.
She did not know.	Cha robh fios aice.
Strange as it may seem, she accepted this.	Gu neònach mar a tha e coltach, ghabh i ri seo.
That would be a public record.	Bhiodh sin na chlàr poblach.
These words used to control damage.	B’ e smachd milleadh a bh’ anns na faclan sin.
In the kitchen, that's happening.	Anns a 'chidsin, tha sin a' tachairt.
Everything.	A h-uile càil.
They think they've done enough.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil iad air gu leòr a dhèanamh.
He raised my hand and walked me into the house.	Thog e mo làmh agus choisich e a-steach don taigh mi.
They like dark places.	Is toil leotha àiteachan dorcha.
Then, build that list.	An uairsin, tog an liosta sin.
I did not want to tell you, but it is there.	Cha robh mi airson innse dhut, ach tha e ann.
We love to see the whole person.	Is toil leinn an duine gu lèir fhaicinn.
Take this blog for example.	Gabh am blog seo mar eisimpleir.
We hurt each other so that no one else could hurt us.	Rinn sinn dochann air a chèile gus nach b’ urrainn do dhuine sam bith eile ar dochann.
If they are not worried about it.	Mura h-eil iad draghail mu dheidhinn.
This means you can jump in and out at your choice.	Tha seo a’ ciallachadh gun urrainn dhut leum a-steach is a-mach aig do roghainn.
That makes me feel better.	Tha sin a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
This is one terrible result.	Is e seo aon toradh uamhasach.
But he did not kill a woman.	Ach cha do mharbh e boireannach.
It's hard to imagine the city without it.	Tha e duilich am baile a shamhlachadh às aonais.
We could not let the crew see it.	Cha b’ urrainn dhuinn leigeil leis a’ chriutha fhaicinn.
Sometimes that's not a good thing for that group.	Uaireannan chan e rud math a th’ ann dhan bhuidheann sin.
It takes time for such changes to work on her face, so far away.	Tha ùine air a leithid de dh’ atharrachaidhean obrachadh air a h-aodann, air falbh cho mòr.
Everyone is getting tired of them.	Tha a h-uile duine a’ fàs sgìth dhiubh.
Officers used the long journey to train the men.	Chleachd oifigearan an turas fada gus na fir a thrèanadh.
Or maybe it's something you do yourself.	No is dòcha gur e rudeigin a nì thu leat fhèin.
I'm the one with the audience.	Is mise an tè leis an luchd-èisteachd.
We are accountable to one another in this culture, in this society.	Tha sinn cunntachail airson a chèile anns a 'chultar seo, anns a' chomann-shòisealta seo.
You can even test its water flow properties.	Faodaidh tu eadhon na feartan sruthadh uisge aige a dhearbhadh.
You are our only connection.	Is tusa an aon cheangal a th’ againn rithe.
He had never met anyone like her.	Cha robh e a-riamh air coinneachadh ri duine coltach rithe.
You did not ask yourself.	Cha do dh'fhaighnich thu fhèin.
With so much money at hand, anything could happen.	Le uimhir de dh’ airgead ri làimh dh’ fhaodadh dad tachairt.
He saw things he should not have seen.	Chunnaic e rudan nach bu chòir dha a bhith air fhaicinn.
But inside, you're still scared.	Ach a-staigh, tha eagal ort fhathast.
That was her age.	B’ e sin an aois aice.
No one had the right to the other man's son.	Cha robh còir aig duine air mac an duine eile.
It should go up.	Bu chòir dha a dhol suas.
Running out of the question.	Bha ruith a-mach às a’ cheist.
If you need advice, just ask.	Ma tha feum agad air comhairle, faighnich air.
It's just a business.	Is e dìreach gnìomhachas a th’ ann.
Both can cause cancer.	Dh’ fhaodadh an dà thoradh aillse adhbhrachadh.
None of this is true.	Chan eil gin de seo fìor.
You’re stressing too.	Tha thu a' cur cuideam air cuideachd.
We will bring you to the ground.	Bheir sinn thu san talamh.
I wonder if you would be interested in trying a little.	Saoil am biodh ùidh agad beagan fheuchainn.
The next step up.	An ath cheum suas.
Initially sales were slow.	An toiseach bha reic slaodach.
He had never seen such a dog.	Chan fhaca e a leithid de chù a-riamh.
Within a few weeks she appeared to be ten years old.	Taobh a-staigh beagan sheachdainean bha coltas gu robh i deich bliadhna a dh'aois.
This is a difficult time.	Is e àm duilich a tha seo.
Spring, on display.	An t-earrach, air a thaisbeanadh.
For the next two hours follow this.	Airson an ath dhà uair a thìde lean seo.
Appropriate application process.	Iarrtas pròiseas iomchaidh.
Everything will be new.	Bidh a h-uile dad ùr.
There is a lot of detail that could go wrong.	Tha tòrr mion-fhiosrachaidh ann a dh’ fhaodadh tu a dhol ceàrr.
There is nothing more helpful for you to know.	Chan eil dad a bharrachd ann a tha cuideachail dhut fios a bhith agad.
They can be fields in any order, for example, and work.	Faodaidh iad a bhith nan raointean ann an òrdugh sam bith, mar eisimpleir, agus obair.
Then you don’t have to do this.	An uairsin cha bhith agad ri seo a dhèanamh.
It's not your company.	Chan e do chompanaidh a th’ ann.
She can't tell us.	Chan urrainn dhi innse dhuinn.
Spread the word about them.	Sgaoil am facal mun deidhinn.
It's best to wet your eyes with natural tears.	Tha e nas fheàrr do shùil a bhith fliuch le deòir nàdarra.
And not because the player wants to play another character.	Agus chan ann air sgàth gu bheil an cluicheadair ag iarraidh caractar eile a chluich.
Everyone knows, but no one looks.	Tha fios aig a h-uile duine, ach chan eil duine a 'coimhead.
And the industry continues to grow.	Agus tha an gnìomhachas a 'sìor fhàs.
He tells us this is what we should be thinking.	Tha e ag innse dhuinn gur e sin a bu chòir dhuinn a bhith a’ smaoineachadh.
The best ones are on the top floor.	Tha an fheadhainn as fheàrr air an làr àrd.
Everything is too clear.	Tha a h-uile dad ro shoilleir.
It saved your life.	Shàbhail e do bheatha.
They had a plan.	Bha plana aca.
Each picture has a story to tell.	Tha sgeulachd aig gach dealbh ri innse.
No, you went too far.	Chan e, chaidh thu ro fhada a-null.
But he is wrong.	Ach tha e ceàrr.
Let's take stock now.	Gabhamaid a nis stoc.
Things were really starting to get better.	Bha cùisean dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ fàs nas fheàrr.
You can examine the charts.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air na clàran.
They raised their hands.	Thog iad an làmhan.
It wasn't long before the show started.	Cha robh fada ri dhol mus do thòisich an taisbeanadh.
I can do no wrong in doing what you want it to do.	Chan eil mi a’ faicinn dad ceàrr ann a bhith a’ dèanamh na tha thu airson a dhèanamh.
And you made a lot of good points.	Agus rinn thu tòrr phuingean math.
Being up here.	A bhith shuas an seo.
It may be easier than you thought.	Is dòcha gum bi e nas fhasa na bha dùil agad.
I can't say it's not me.	Chan urrainn dhomh a ràdh nach e mise a th’ ann.
She is a woman.	Is e boireannach a th’ ann.
I do not know for sure why.	Chan eil fios agam gu cinnteach carson.
We were proud to have him the moment.	Bha sinn moiteil às a mhionaid a bhith aige.
He shook my hand and smiled.	Chrath e mo làmh agus rinn e gàire.
I guess it won't matter.	Tha mi creidsinn nach bi e coma.
This is a great illustration of what it has been like in the past.	Is e fìor dheagh dhealbh a tha seo air mar a tha e coltach san àm a dh’ fhalbh.
But they did not respond.	Ach cha do ghabh iad airson freagairt.
Also, there has been crying.	Cuideachd, tha caoineadh air a bhith ann.
He does not know what led him on a trip.	Chan eil fios aige dè a thug air turas.
I agree it will take time.	Tha mi ag aontachadh gun toir e ùine.
Teachers know best.	Tha fios aig tidsearan as fheàrr.
It makes it difficult to trust anyone.	Tha e ga dhèanamh duilich earbsa a bhith aig duine sam bith.
She is certain that she will finally give up.	Tha e cinnteach gun toir i seachad mu dheireadh thall.
They all agree to say the same thing.	Tha iad uile ag aontachadh an aon rud a ràdh.
He will do what he has to do.	Nì e na tha aige ri dhèanamh.
Find out what the hell happened.	Faigh a-mach dè thachair an ifrinn.
I am not among them.	Chan eil mi nam measg.
That he would do that.	Gun dèanadh e sin.
Do not see each other these days and.	Na faic a chèile na làithean seo agus.
It does not move.	Chan eil e a’ gluasad.
You have good people.	Tha daoine math agad.
But for different times, I can't use it.	Ach airson diofar amannan, chan urrainn dhomh a chleachdadh.
I do not know her name.	Chan eil mi eòlach air a h-ainm.
The last one.	An tè mu dheireadh.
A Member just raised some very interesting questions about this bill.	Thog Ball dìreach ceistean caran inntinneach mun bhile seo.
He has heard as if you would never believe.	Tha e air cluinntinn mar nach creideadh tu gu bràth.
I enjoyed listening to political conversations.	Chòrd e rium a bhith ag èisteachd ri còmhraidhean poilitigeach.
However, we cannot at this time eliminate two more cases.	Ach, chan urrainn dhuinn an-dràsta dà chùis a bharrachd a chuir às.
He was chasing, in my opinion, the wrong audience.	Bha e a’ dol às deidh, nam bheachd-sa, an luchd-èisteachd ceàrr.
More than she had seen for a while.	Barrachd na bha i air fhaicinn airson ùine.
Learning survival skills made sense.	Rinn ionnsachadh sgilean mairsinn ciall.
They are going to start a war.	Tha iad a’ dol a thòiseachadh cogadh.
But behavior is an activity.	Ach tha giùlan na ghnìomhachd.
Just walk on it.	Dìreach coiseachd air.
We took over that company,.	Ghabh sinn thairis a' chuideachd sin, .
Best for children a.	As fheàrr airson clann a.
It's time to act.	Tha an t-àm ann a dhol an gnìomh.
Two officers went out.	Chaidh dithis oifigear a-mach.
She will not say a word.	Chan abair i facal.
Or use them for the usual style.	No cleachd iad airson an stoidhle àbhaisteach.
I'm not just talking about money.	Chan eil mi a’ bruidhinn mu airgead a-mhàin.
Season with ground pepper.	Rèitich le piobar talmhainn.
I will go to meet him.	Thèid mi ga choinneachadh.
I remember how many times he was injured tonight.	Tha cuimhne agam cia mheud uair a chaidh a ghoirteachadh a-nochd.
One reason is definitely their quality.	Is e aon adhbhar gu cinnteach an càileachd aca.
Much of the world does not have such freedom.	Chan eil a leithid de shaorsa aig mòran den t-saoghal.
Again many states want to.	A-rithist tha mòran stàitean ag iarraidh gum feum iad.
As you can tell, we enjoy a challenge.	Mar a dh'innseas tu, tha dùbhlan a' còrdadh rinn.
The length of the bars is indicated in the images.	Tha fad nam bàraichean air a chomharrachadh anns na h-ìomhaighean.
Problems are a normal part of any work activity.	Tha duilgheadasan mar phàirt àbhaisteach de ghnìomhachd obrach sam bith.
Desire makes life interesting.	Bidh miann a’ dèanamh beatha inntinneach.
He is not here.	Chan eil e an seo.
We have significantly reduced the amount of work.	Lùghdaich sinn an tomhas obrach gu mòr.
I'm done with it.	Tha mi deiseil leis.
You could see your breath.	Chitheadh ​​tu d’ anail.
I analyzed the data and edited the manuscript.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus dheasaich an làmh-sgrìobhainn.
You eat both.	Bidh thu ag ithe an dà chuid.
The series is free and open to the public.	Tha an t-sreath an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
If not, the next one will.	Mura h-eil, nì an ath fhear.
I am the husband and father of two young boys.	'S e duine agus athair dithis bhalach òg a th' annam.
This is just the name of the database.	Seo dìreach ainm an stòr-dàta.
He was right about the water, though.	Bha e ceart mun uisge, ge-tà.
One boy's face is still with me.	Tha aodann aon bhalaich fhathast còmhla rium.
We worked hard, but barely moved.	Bha sinn ag obair cruaidh, ach cha mhòr a 'gluasad.
But this was not particularly appropriate.	Ach cha robh seo air leth freagarrach.
I can control it.	Is urrainn dhomh smachd a chumail air.
The process for everything else looks right.	Tha am pròiseas airson a h-uile càil eile a 'coimhead ceart.
He said nothing.	Cha tuirt e dad.
I am writing about it.	Tha mi a' sgrìobhadh mu dheidhinn.
She had a warm, rich smile.	Bha gàire blàth, beairteach aice.
As well as sugar, of course.	A bharrachd air siùcar, gu dearbh.
It is clear that the relationship between the two companies is starting to get strong.	Tha e soilleir gu bheil an dàimh eadar an dà chompanaidh a’ tòiseachadh làidir.
These are questions that creative people naturally ask themselves.	Is e seo ceistean a bhios daoine cruthachail gu nàdarrach a’ faighneachd dhaibh fhèin.
They die when they hit the ground.	Bidh iad a 'bàsachadh nuair a bhuaileas iad air an talamh.
What you did is right.	Tha na rinn thu ceart.
Your money, your profession.	Do chuid airgid, do ghairm.
One died four years ago and the other just last week.	Bhàsaich aonan o chionn ceithir bliadhna agus am fear eile dìreach an t-seachdain seo chaidh.
They had six hours for this final season.	Bha sia uairean de thìde aca airson an t-seusan mu dheireadh seo.
The boy had a big smile on his face.	Bha gàire mòr air a’ ghille air aodann.
This piece is signed at the bottom.	Tha ainm-sgrìobhte air a’ phìos seo aig a’ bhonn.
I'm sure his father had a lot to do with that.	Tha mi cinnteach gu robh tòrr aig athair ri dhèanamh ri sin.
Eventually the girls are killed off.	Mu dheireadh tha na caileagan air am marbhadh dheth.
This needs further explanation.	Feumaidh seo barrachd mìneachaidh.
It evolves when the thought process is understood.	Tha e a 'tighinn gu bith nuair a thathar a' tuigsinn a 'phròiseas smaoineachaidh.
I go to my room.	Bidh mi a’ dol don rùm agam.
It took me a while to figure it out.	Thug e greis dhomh faighinn a-mach e.
I tried to make her laugh.	Dh'fheuch mi ri gàire a dhèanamh oirre.
I think a sense of responsibility is added to that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil mothachadh air uallach air a chur ris an sin.
The characters speak sharply and wear sharp clothing.	Bidh na caractaran a’ bruidhinn gu sgiobalta agus a’ caitheamh aodach biorach.
And she sticks to it.	Agus tha i a 'cumail ris.
I'm sure that's his opinion.	Tha mi cinnteach gur e sin a bheachd.
They do not know what bad decision they made.	Chan eil fios aca dè an droch cho-dhùnadh a rinn iad.
Recently my response has changed.	O chionn ghoirid tha mo fhreagairt air atharrachadh.
And you want to keep your life private.	Agus tha thu airson do bheatha a chumail prìobhaideach.
I checked his bag.	Thug mi sùil anns a’ bhaga aige.
Here there were none.	An seo cha robh gin.
We didn’t have much of a plan.	Cha robh mòran de phlana againn.
They are both adults.	Tha iad le chèile inbheach.
A service file seems to be an error.	Tha e coltach gur e mearachd a th’ ann am faidhle seirbheis.
I found this article right now.	Lorg mi an artaigil seo dìreach an-dràsta.
That's because.	Tha sin air sgàth.
I will let you understand that.	Leigidh mi leat sin a thuigsinn.
Houses were destroyed for no reason, just because they were there.	Chaidh taighean a sgrios gun adhbhar sam bith, dìreach leis gu robh iad ann.
I haven’t been around for years.	Chan eil mi air a bhith mun cuairt airson bliadhnaichean.
The room was very clean and nice.	Bha an seòmar glè ghlan agus snog.
Two examples are given.	Tha dà eisimpleir air an toirt seachad.
My dad went into the phone box and closed the door.	Chaidh m’ athair a-steach don bhogsa fòn agus dhùin e an doras.
It's about to come to fruition.	Tha e a’ dol a thighinn gu tìr air ar suidheachadh.
His store was empty.	Bha an stòr aige falamh.
But it was not easy.	Ach cha robh e furasta.
Except this could not be true.	A-mhàin cha b 'urrainn seo a bhith fìor.
Relax and let her work out.	Gabh fois agus leig leatha obrachadh a-mach.
Do not smooth the roof.	Na dèan rèidh am mullach.
Each night the two would meet to discuss the day's events.	Gach oidhche bhiodh an dithis a' coinneachadh a bhruidhinn air tachartasan an latha.
He did not think he had been beaten.	Cha robh e a’ smaoineachadh gun deach a bhualadh.
Evil.	Olc.
But they are there.	Ach tha iad ann.
I need to take care of my family.	Feumaidh mi aire a thoirt do mo theaghlach.
Things happen in my life.	Bidh rudan a’ tachairt nam beatha.
He did not give up.	Cha tug e seachad.
I had seen angry, right angry, just once before.	Bha mi air fhaicinn feargach, ceart feargach, dìreach aon turas roimhe.
Then they are not too small.	An uairsin chan eil iad ro bheag.
How they had lost this one.	Ciamar a bha iad air an tè seo a chall.
Sure, she could guide me there.	Gu cinnteach, b 'urrainn dhi mo stiùireadh an sin.
Okay, we're fine.	Ceart gu leòr, tha sinn math.
I should tell him.	Bu chòir dhomh innse dha.
I'm not interested in what people want to see.	Chan eil ùidh agam anns na tha daoine airson fhaicinn.
She stopped eating again.	Sguir i ag ithe a-rithist.
If you keep this house behind you, you should find them.	Ma chumas tu an taigh seo air do chùlaibh, bu chòir dhut an lorg.
What kind of music are you listening to.	Dè seòrsa ciùil a tha thu ag èisteachd ri.
It was a long time ago.	Bha e o chionn fhada.
No one really dreamed of doing this.	Cha bhiodh fìor dhuine eadhon a’ bruadar air seo a dhèanamh.
Nothing, in short, was the answer.	Cha robh dad, ann an ùine ghoirid, na fhreagairt.
Other things we do not like so much.	Rudan eile nach eil a’ còrdadh rinn cho math.
They give you a place to eat.	Bheir iad àite dhut airson biadh ithe.
A man turned to murder to end his marriage.	Thionndaidh fear gu murt gus crìoch a chuir air a phòsadh.
Think of it as a criminal.	Smaoinich mar eucorach.
I had two cards in my hand vs.	Bha dà chairt agam nam làimh vs.
This is a regular blog post.	Is e post blog cunbhalach a tha seo.
Nobody told me a name.	Cha do dh’innis duine dhomh ainm.
Because you are a good part of it.	A chionn gu bheil thu math mar phàirt dheth.
From production to sales to management.	Bho riochdachadh gu reic gu riaghladh.
Life is reduced to small actions.	Tha beatha air a lughdachadh gu gnìomhan beaga.
I stand by this guy because he stands for things.	Tha mi a’ seasamh leis an duine seo oir tha e a’ seasamh airson rudan.
The plan was reasonable and there was a good chance of success.	Bha am plana reusanta agus bha deagh chothrom ann soirbheachadh.
I have read the papers.	Tha mi air na pàipearan a leughadh.
We need fresh milk.	Feumaidh sinn bainne ùr.
Size is a good example.	Is e deagh eisimpleir am meud.
He came into my bedroom to ask me something.	Thàinig e a-steach don t-seòmar-cadail agam gus rudeigin iarraidh orm.
But we've been doing this for almost two weeks.	Ach tha sinn air a bhith a’ dèanamh seo airson faisg air dà sheachdain.
I'm lost track of which approach is best.	Tha mi air mo chall a thaobh dè an dòigh a b’ fheàrr.
I was not aware of that.	Cha robh mi mothachail air sin.
I really appreciate your answers.	Bidh mi gu mòr a’ cur luach air na freagairtean agad.
So it goes, around and around.	Mar sin tha e a 'dol, timcheall agus timcheall.
Go to it, share a dream.	Rach thuice, roinn aisling.
Well, don't think about it too hard.	Uill, na smaoinich air ro dhoirbh.
It's still raining.	Tha an t-uisge fhathast a’ dòrtadh sìos.
It changed me.	Dh’atharraich e mi.
The element of wonder over, we go back into them.	An eileamaid de iongnadh thairis, bidh sinn a 'dol air ais a-steach annta.
Everyone is down to earth.	Tha a h-uile duine sìos gu talamh.
We will not do what they say, we will lose our jobs.	Cha bhith sinn a’ dèanamh dìreach na thuirt iad, bidh sinn a’ call ar n-obraichean.
I said good night.	Thuirt mi oidhche mhath.
There is not much else to mention on this card.	Chan eil mòran eile ri ainmeachadh air a’ chairt seo.
Look, she was a good customer.	Seall, bha i na neach-ceannach math.
The teacher can just answer the question.	Faodaidh an tidsear dìreach a’ cheist a fhreagairt.
There are several needs and tools.	Tha grunn fheumalachdan agus innealan ann.
Only in the obvious physical sense.	A-mhàin anns an t-seagh corporra follaiseach.
Everything is quiet.	Tha a h-uile dad socair.
This is a good team, a good group of guys.	Is e sgioba math a tha seo, buidheann math de ghillean.
However, there would have been no such relief.	Ach, cha bhiodh faochadh mar sin air a bhith ann.
We want wise people to have more children.	Tha sinn airson gum bi barrachd chloinne aig daoine glic.
The car in front of us is coming up fast.	Tha an càr air thoiseach oirnn a’ tighinn suas gu sgiobalta.
Every minute of every day.	A h-uile mionaid a h-uile latha.
That’s the thing about the drug.	Sin an rud mu dheidhinn an druga.
Let everyone just walk on a plane.	Leig leis a h-uile duine dìreach coiseachd air plèana.
They could not find any money.	Cha b’ urrainn dhaibh airgead sam bith a lorg.
Usually I just talk to the next one in the command line.	Mar as trice bidh mi dìreach a’ bruidhinn ris an ath fhear san loidhne àithne.
She just thought that was the best thing.	Bha i dìreach a’ smaoineachadh gur e sin an rud a b’ fheàrr.
We buy time.	Bidh sinn a’ ceannach ùine.
I love this scene.	Tha gaol agam air an t-sealladh seo.
Please tell me what you want me to do.	Feuch an innis thu dhomh dè a tha thu airson gun dèan mi.
Then it didn't work again.	An uairsin cha do dh'obraich e a-rithist.
Yes, it was as complex as its sounds.	Bha, bha e cho iom-fhillte ris na fuaimean aige.
Show a simple window that we create ourselves.	Seall uinneag shìmplidh a chruthaicheas sinn sinn fhìn.
It was a good crowd.	’S e sluagh math a bh’ ann.
And it would go out again, beyond normal, for extra looks.	Agus rachadh e a-mach a-rithist, nas fhaide na àite àbhaisteach, airson coltas a bharrachd.
The agreement is good enough.	Tha an aonta math gu leòr.
But she can't come out anymore.	Ach chan urrainn dhi a thighinn a-mach tuilleadh.
Everyone but me.	A h-uile duine ach mise.
There was standing and moving and getting some answers.	Bha seasamh agus gluasad agus faighinn beagan fhreagairtean.
All you have to do is add something to this code to make it work.	Feumaidh tu dìreach rudeigin a chuir ris a’ chòd seo airson toirt air obrachadh.
The ones that really helped me, anyway.	An fheadhainn a chuidich mi gu dearbh, co-dhiù.
This is the main focus of this paper.	Is e seo prìomh fhòcas a’ phàipeir seo.
I can't say much without seeing it.	Chan urrainn dhomh mòran innse gun a bhith ga fhaicinn.
And that is what it means to start studying.	Agus is e a tha sin a’ ciallachadh tòiseachadh air sgrùdadh.
Very pointed shoes.	Brògan glè biorach.
Food safety issues have a real impact on my family and me.	Tha fìor bhuaidh aig cùisean sàbhailteachd bìdh air mo theaghlach agus ormsa.
More likely, he did not hear.	Nas coltaiche, cha chuala e.
She needed a drink.	Bha feum aice air deoch.
I will get it.	gheibh mi e.
I had to get away.	Dh'fheumadh mi faighinn air falbh.
He said he was not moving.	Thuirt e nach robh e a’ gluasad.
If that works, then no problem for you.	Ma dh’ obraicheas sin chan eil duilgheadas ann dhut.
All the best.	A h-uile rud as fheàrr.
Also available in full explanation.	Ri fhaighinn cuideachd ann an làn mhìneachadh.
I feel like someone is about to be fired.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil cuideigin gu bhith air a losgadh.
It is often easier in five minutes.	Gu math tric bidh e nas fhasa ann an còig mionaidean.
And there were several others.	Agus bha grunn eile ann.
A few soldiers.	Beagan shaighdearan.
They work quickly.	Bidh iad ag obair gu sgiobalta.
There is no doubt that their security is in question.	Chan eil teagamh sam bith gu bheil an tèarainteachd aca fo cheist.
It made him feel like he was with them.	Thug e air faireachdainn gu robh e còmhla riutha.
He watched the second target come up, and threw a rice.	Dh' amhairc e air an dara targaid a' teachd a nios, agus thilg e rìs.
These decisions are useful for a number of reasons.	Tha na co-dhùnaidhean sin feumail airson grunn adhbharan.
He had understood that to his own surprise.	Bha e air sin a thuigsinn gus an iongnadh fhèin.
It's definitely a great opportunity.	Is e cothrom air leth a th’ ann gu cinnteach.
You can be happy anyway.	Faodaidh tu a bhith toilichte co-dhiù.
Oh, if it was just that easy.	O, nam biodh e dìreach cho furasta sin.
I lost faith.	Chaill mi creideamh.
For an old man you can make good money.	Airson seann duine nì thu airgead math.
You will create a strong connection with this situation.	Cruthaichidh tu ceangal làidir leis an t-suidheachadh seo.
They want quality of life.	Tha iad ag iarraidh càileachd beatha.
We like the challenge.	Is toil leinn an dùbhlan.
Don't worry, you can't hurt anything by doing this.	Na gabh dragh, chan urrainn dhut dad a ghoirteachadh le bhith a 'dèanamh seo.
It was well worth the trip.	B’ fhiach an turas a thug e seachad.
I never tried to protect you.	Cha robh mi a-riamh a’ feuchainn ri do dhìon.
I went into the kitchen and stood there.	Chaidh mi a-steach don chidsin agus sheas mi an sin.
You can go back to the house.	Faodaidh tu a dhol air ais chun taigh.
The bed was the same.	Bha an leabaidh mar an ceudna.
Interest in themselves.	Ùidh dhaibh fhèin.
Put down more.	Cuir sìos barrachd.
The results were very clear.	Bha na toraidhean gu math soilleir.
The girl on the left.	A' chaileag air an taobh chlì.
His leg did not slow him down now.	Cha do chuir a chas maill air a nis.
But you will not see me.	Ach chan fhaic thu mi.
But he could not.	Ach cha b’ urrainn.
The sound, and the voice, and the message.	Am fuaim, agus an guth, agus an teachdaireachd.
But somehow it is still in its infancy.	Ach dòigh air choireigin tha e fhathast a’ ruith aig ìre àrd.
But people are alive, too.	Ach tha daoine beò, cuideachd.
The view was perfect.	Bha an sealladh foirfe.
The head was made of fine gold.	Bha an ceann air a dhèanamh de òr mìn.
His reasons are complex.	Tha na h-adhbharan aige iom-fhillte.
If you agree, fine.	Ma tha thu ag aontachadh, math.
Keep doing what you do.	Cùm a’ dèanamh na tha thu a’ dèanamh.
But you have to play that as a person.	Ach feumaidh tu sin a chluich mar dhuine.
So they get no response at all.	Mar sin chan fhaigh iad freagairt idir.
He lost more than five stones.	Chaill e còrr air còig clach.
Same for most.	An aon rud airson a’ mhòr-chuid.
There was no third choice.	Cha robh treas roghainn ann.
You may need to go up to half size.	Is dòcha gu feum thu a dhol suas gu leth meud.
She was here last year.	Bha i an seo an-uiridh.
The ball must move quickly.	Feumaidh am ball gluasad gu sgiobalta.
I have told you that you will live to see.	Tha mi air innse dhut gum bi thu beò a dh'fhaicinn.
It does not tend to be smaller.	Chan eil e buailteach a bhith nas lugha.
Away to another world.	Air falbh gu saoghal eile.
Of course, this is the design of the program.	Gu dearbh, is e seo dealbhadh a ’phrògraim.
My friends, whatever.	Mo charaidean, ge bith dè a th’ ann.
He stood for a while, listening.	Sheas e airson greis, ag èisteachd.
It had never failed.	Cha robh e a-riamh air fàiligeadh.
Case report and literature review.	Aithisg cùise agus lèirmheas air litreachas.
This was true at both group and individual levels.	Bha seo fìor aig ìrean buidhne agus fa leth.
Six months ago, maybe a little longer.	O chionn sia mìosan, is dòcha beagan nas fhaide.
It was still too early for anyone to be there.	Bha e fhathast ro thràth airson duine sam bith a bhith ann.
You cannot change them.	Chan urrainn dhut an atharrachadh.
I took care of myself.	Thug mi an aire dhomh fhìn.
No, it's not language.	Chan e, chan e cànan a th’ ann.
It was one of the best things that ever happened to her.	B’ e seo an rud a b’ fheàrr a thachair a-riamh dhi.
I will see the change immediately.	Chì mi an t-atharrachadh sa bhad.
He still could not keep up.	Cha b’ urrainn dha cumail fhathast.
She still has work to do.	Tha obair aice ri dhèanamh fhathast.
No one had ever done it before.	Cha robh duine air a dhèanamh a-riamh roimhe.
This was far from the case.	Bha seo fada bho bhith mar sin.
Their vision does not come 'out of their heads'.	Cha tig an t-amharc aca 'mach as an ceann'.
Now's your chance.	A-nis is e do chothrom a th’ ann.
But my house has plenty of those.	Ach tha gu leòr dhiubh sin aig an taigh agam.
Smooth and sweet from start to finish.	Siùbhlach agus milis bho thoiseach gu deireadh.
I never had children of my own.	Cha robh clann agam fhìn a-riamh.
You in particular.	Thu gu sònraichte.
And difference is deeper, more important.	Agus tha eadar-dhealachadh nas doimhne, nas cudromaiche.
They moved straight from the production line to battle.	Ghluais iad dìreach bhon loidhne riochdachaidh gu cath.
There is no easy answer.	Chan eil freagairt furasta ann.
High order.	Òrdugh àrd.
Our working relationship had come to an end.	Bha an dàimh obrach againn air tighinn gu crìch.
He opened the door for black music.	Dh’fhosgail e an doras airson ceòl dubh.
Any time can be perfect.	Faodaidh àm sam bith a bhith foirfe.
The other side is love.	Is e an taobh eile de ghaol.
Clean it up.	Ghlan i suas.
I'm sure this is an amazing experience.	Tha mi cinnteach gur e eòlas iongantach a tha seo.
If they were not going to do it someone else would have to.	Mura robh iad gu bhith ga dhèanamh dh'fheumadh cuideigin eile.
See if they follow you back.	Feuch an lean iad thu air ais.
She was wearing a blue dress that ended on her knees.	Bha èideadh gorm oirre a chrìochnaich air a glùinean.
My head feels too heavy to hold on anymore.	Tha mo cheann a’ faireachdainn ro throm airson cumail suas tuilleadh.
Case report and literature review.	Aithisg cùise agus sgrùdadh litreachais.
I did not mention the situation, if that is your concern.	Cha tug mi iomradh air an t-suidheachadh, mas e sin a tha a’ cur dragh ort.
She could run for him if she had to.	Dh'fhaodadh i ruith air a shon nam feumadh i.
They were about the same age.	Bha iad mun aon aois.
Work is ongoing in this regard.	Tha obair a’ dol air adhart san taobh seo.
He let us do it.	Leig e leinn a dhèanamh.
That leaves him only because of his times.	Chan eil sin ga fhàgail ach mar thoradh air na h-amannan aige.
No, they didn't.	Chan e, cha robh iad.
One was out.	Bha aon a-muigh.
But it seems to work.	Ach tha e coltach gun obraich e.
However, he did send me other patients.	Ach a dh’ aindeoin sin, chuir e euslaintich eile thugam.
Any other action.	Gnìomh sam bith eile.
It makes men bigger, stronger, and faster.	Bidh e a’ dèanamh fir nas motha, nas làidire, agus nas luaithe.
It had to be.	Dh'fheumadh a bhith ann.
He followed her a little closer.	Lean e beagan nas fhaisge oirre.
The words would be wrong too.	Bhiodh na faclan ceàrr cuideachd.
The mission was a success.	Bha am misean soirbheachail.
I highly recommend doing art projects for yourself, just for fun.	Tha mi gu mòr a’ moladh pròiseactan ealain a dhèanamh dhut fhèin, dìreach airson spòrs.
This business model may not be for everyone.	Is dòcha nach bi am modail gnìomhachais seo airson a h-uile duine.
Probably never.	Is dòcha nach eil a-riamh ann.
That's part of our market now.	Tha sin na phàirt den mhargaidh againn a-nis.
It was a long day and not over yet.	B’ e latha fada a bh’ ann agus cha robh e seachad fhathast.
They must be free.	Feumaidh iad a bhith saor.
Ideas happen history.	Bidh beachdan a 'tachairt an eachdraidh.
Something was seriously wrong, he knew that.	Bha rudeigin dona ceàrr, bha fios aige air sin.
They were all looking at the camera.	Bha iad uile a’ coimhead air a’ chamara.
It may keep her from running.	Is dòcha gun cùm e i bho bhith a’ ruith.
It gives a good view.	Tha e a’ toirt sealladh math.
That reaches out to those in need.	Bidh sin a’ ruighinn a-mach gu daoine ann an fheum.
Her body needs to be let go.	Feumaidh a corp a bhith air a leigeil seachad.
People have asked.	Tha daoine air faighneachd.
I want to take that back.	Tha mi airson sin a thoirt air ais.
Lay eggs one at a time.	Cuir uighean a-steach aon aig aon àm.
The only thing he cannot do is use force himself.	Is e an aon rud nach urrainn dha a dhèanamh feachd a chleachdadh e fhèin.
There was a frequency of everything.	Bha tricead a h-uile dad.
My brain is still trying to cope.	Tha m’ eanchainn fhathast a’ feuchainn ri làimhseachadh.
There's a better life out there for me to live on.	Tha beatha nas fheàrr a-muigh ann dhomh a bhith beò.
They beat us well at home, and we were a quality team.	Rinn iad a’ chùis math oirnn aig an taigh, agus bha sinn nar sgioba càileachd.
In particular you should not drink on an empty stomach.	Gu sònraichte cha bu chòir dhut òl air stamag falamh.
She would do the hard things.	Dhèanadh i na rudan duilich.
Young women expect more.	Bidh boireannaich òga a 'sùileachadh barrachd.
I had done everything I could.	Bha mi air a h-uile rud a bha comasach a dhèanamh.
He could never prove it.	Cha b’ urrainn dha a-riamh an dearbhadh.
I want new challenges.	Tha mi ag iarraidh dùbhlain ùra.
It will not be the same.	Cha bhi e mar an ceudna.
That knife was never used to cut anything but air.	Cha deach an sgian sin a chleachdadh a-riamh airson dad a bhuain ach èadhar.
The sun is bright in the garden.	Tha a’ ghrian soilleir sa ghàrradh.
We did not have a tax credit, we could not enforce anything.	Cha robh creideas cìse againn, cha b' urrainn dhuinn dad a chur an sàs.
As a result, his works became scarce and valuable.	Mar thoradh air an sin dh'fhàs na h-obraichean aige tearc agus luachmhor.
Recorded clinical data included patient survival.	Bha dàta clionaigeach clàraichte a’ toirt a-steach mairsinneachd euslaintich.
It is not necessary to read its meaning at the outset.	Chan eil e riatanach gun leugh thu a bhrìgh aig an toiseach.
Not this time, at all.	Chan ann an turas seo, idir.
She had to do it on her own.	Dh'fheumadh i a dhèanamh leatha fhèin.
He thought our team was established.	Bha e den bheachd gu robh an sgioba againn stèidhichte.
I was eight and a half when the war broke out.	Bha mi ochd gu leth nuair a thòisich an cogadh.
Thank you so much!!.	Tapadh leat gu dearbh!!.
You need to get to know your audience.	Feumaidh tu eòlas fhaighinn air an luchd-èisteachd agad.
He bought the best of everything for eating the dog.	Cheannaich e a’ chuid a b’ fheàrr dhen a h-uile càil airson an cù ithe.
But that is it.	Ach tha sin ann.
He was asking who she was talking to.	Bha e a’ faighneachd cò ris a bha i a’ bruidhinn.
But first we need to experience our minds much more clearly.	Ach an toiseach feumaidh sinn eòlas fhaighinn air ar n-inntinn mòran nas soilleire.
She could visit them.	B’ urrainn i tadhal orra.
You look pale.	Tha thu a’ coimhead bàn ort fhèin.
Similar incidents were recorded in three men.	Chaidh tachartasan coltach ris a chlàradh ann an triùir fhireannach.
All these plans are out the window.	Tha na planaichean sin uile a-muigh air an uinneig.
So important for the student, as well as the teacher.	Cho cudromach don oileanach, a bharrachd air an tidsear.
I could not test it.	Cha b’ urrainn dhomh deuchainn a dhèanamh air.
To get to the next level, we need help.	Airson faighinn chun ath ìre, feumaidh sinn cuideachadh.
To be the way they want me to be.	Gus a bhith mar a tha iad ag iarraidh orm a bhith.
As soon as we receive collected material we will post more information.	Cho luath ‘s a gheibh sinn stuth air a chruinneachadh cuiridh sinn barrachd fiosrachaidh mun cuairt.
I am well and very happy.	Tha mi gu math agus gu math toilichte.
It was indeed a lucky find.	Bha e dha-rìribh na lorg fortanach.
She does not yet have a specific diagnosis for her pain.	Chan eil breithneachadh sònraichte aice fhathast airson a pian.
He will live forever.	Bidh e beò gu bràth.
Informed patient consent was written.	Chaidh cead fiosraichte euslainteach a sgrìobhadh.
Let him get on with it.	Leig leis a dhol air adhart leis.
I don't play games and I don't expect anyone else either.	Cha bhith mi a’ cluich gheamannan agus chan eil dùil agam ri duine sam bith cuideachd.
Such may or may not be.	Faodaidh a leithid a bhith, no nach eil.
Worse, she felt used to it.	Nas miosa, bha i a 'faireachdainn cleachdte.
You are also welcome to attend, if you wish.	Tha fàilte oirbh tighinn cuideachd, ma thogras tu.
I would definitely like any of these books.	Gu cinnteach bu toil leam gin de na leabhraichean sin.
I was trying to raise.	Bha mi a 'feuchainn ri àrdachadh.
He wanted to work for a time in a big city.	Bha e airson a bhith ag obair airson greis ann am baile mòr.
Therefore, the comparison focused on the effects of drugs vs.	Mar sin, bha an coimeas a’ cuimseachadh air buaidh droga vs.
It does not matter what way you use it.	Chan eil e gu diofar dè an dòigh anns a bheil thu a’ cleachdadh.
However, not all users have the opportunity to spend.	Ach, chan eil cothrom aig gach neach-cleachdaidh a chaitheamh.
This has never been done before.	Cha deach seo a dhèanamh a-riamh roimhe.
I will stop one day for good.	Stadaidh mi aon latha airson math.
I will, sometimes.	Bidh mi, uaireannan.
Find that link.	Lorg an ceangal sin.
I can hardly pass my life.	Is gann gun tèid mi seachad nam bheatha.
He pushed back from the table.	Phut e air ais bhon bhòrd.
We are very happy with the deal.	Tha sinn glè thoilichte leis a’ chùmhnant.
If data is missing, only available values ​​are used.	Ma tha dàta a dhìth, chan eil ach na luachan a tha rim faighinn air an cleachdadh.
Click here for pictures !.	Cliog an seo airson dealbhan!.
She closed her eyes.	Dhùin i a sùilean.
As long as it takes.	Cho fad 's a bheir e.
They had no right to say anything to him.	Cha robh còir aca rud sam bith a ràdh ris.
We will take down this local road.	Gabhaidh sinn sìos an rathad ionadail seo.
She always says that's the name she was born.	Tha i an-còmhnaidh ag ràdh gur e sin an t-ainm a rugadh i.
She will not leave this war to be won by others.	Chan fhàg i an cogadh seo airson a bhith air a bhuannachadh le feadhainn eile.
He shared those.	Roinn e iad sin.
It seemed good enough.	Bha e coltach math gu leòr.
You sweat and you sweat.	Bidh thu a’ fallas agus tha thu a’ fallas.
I liked the energy created by the rule.	Bu toil leam an lùth a chruthaich an riaghailt.
She had become accustomed to being distracted in other ways.	Bha i air fàs cleachdte ri bhith a’ faighinn aire ann an dòighean eile.
It is important in this case to remain silent.	Tha e cudromach sa chùis seo a bhith sàmhach.
We hadn't met any bad people at that point.	Cha robh sinn air coinneachadh ri droch dhaoine aig an ìre sin.
Just made me laugh.	Dìreach thug orm gàire a dhèanamh.
I will be happy to show them to you.	Bidh mi toilichte an sealltainn dhut.
Before that, that will be an even bigger question.	Roimhe sin, bidh sin na cheist eadhon nas motha.
He leaned against the wall again and waited.	Lean e an aghaidh a 'bhalla a-rithist agus dh'fhuirich e.
Lead them there.	A stiùir iad an sin.
The shows we did before, we've never been so successful.	Na taisbeanaidhean a rinn sinn roimhe, cha robh sinn a-riamh cho soirbheachail.
In other words, you could go through twenty or thirty items of food in minutes.	A’ ciallachadh, dh’ fhaodadh tu a dhol tro fhichead no trithead rud bìdh ann am mionaidean.
I do not want to live here.	Chan eil mi airson a bhith a’ fuireach an seo.
Remember that your words are for your eyes only.	Cuimhnich gu bheil na faclan agad airson do shùilean a-mhàin.
The study designed, conducted experiments, and wrote the paper.	Dhealbhaich an sgrùdadh, rinn e deuchainnean, agus sgrìobh am pàipear.
His schedule.	An clàr-ama aige.
But it was never easy for them.	Ach cha robh e a-riamh furasta dhaibh.
So here's my story.	Mar sin seo an sgeulachd agam.
She made a fair point.	Rinn i puing chothromach.
To run and hide.	Gus ruith agus falach.
He left me.	Dh'fhàg e mi.
And then there are the students, people like me.	Agus an uairsin tha na h-oileanaich ann, daoine mar mise.
The other way to make a check is as follows.	Is e an dòigh eile air seic a dhèanamh mar a leanas.
We were both happy.	Bha sinn le chèile toilichte.
She did not understand people's eyes.	Cha do thuig i sùilean dhaoine.
They are about long and wide.	Tha iad mu dheidhinn fada agus farsaing.
Flowers is still getting his money's worth.	Tha Flowers fhathast a’ faighinn a chuid airgid.
And their eyes.	Agus an sùilean.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach ris.
That was no surprise.	Cha robh iongnadh sam bith ann an sin.
And no one has done that, either.	Agus chan eil duine air sin a dhèanamh, nas motha.
This agrees well with our previous comments.	Tha seo ag aontachadh gu math ris na beachdan a rinn sinn roimhe.
Now get your ball and get out of here.	A-nis gheibh thu am ball agad agus faigh a-mach às an seo.
Copyright has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aig còraichean ris.
As well as other things that have happened.	A bharrachd air rudan eile a tha air tachairt.
Crying about it does no good.	Cha dèan caoineadh mu dheidhinn math sam bith.
The exterior is lying.	Tha an taobh a-muigh na laighe.
It is that special interest that will appeal to people.	Is e an ùidh shònraichte sin a bhios tarraingeach do dhaoine.
And behind that, the women.	Agus air cùl sin, na boireannaich.
All he had to do was grab the boy's arm.	Cha robh aige ach gàirdean a’ bhalaich a ghlacadh.
To get there, you needed money.	Airson faighinn ann, bha feum air airgead.
The house was full.	Bha an taigh làn.
This is a general rule of thumb for a long time.	Is e riaghailt choitcheann a tha seo airson ùine fhada.
He did not win at the event.	Cha do bhuannaich e aig an tachartas.
Where he was involved.	Far an robh e an sàs.
In those times she hated her father.	Anns na h-amannan sin bha gràin aice air a h-athair.
She's my little sister.	'S i mo phiuthar bheag.
He can wait.	Faodaidh e feitheamh.
I still love them today.	Tha gaol agam orra fhathast an-diugh.
It was a sexual act.	B’ e gnìomh gnèitheasach a bh’ ann.
He was four years old.	Bha e ceithir bliadhna a dh'aois.
We also leave this as an open problem.	Bidh sinn a’ fàgail seo mar dhuilgheadas fosgailte cuideachd.
Overall, we really enjoyed the trip.	Uile gu lèir, chòrd an turas rinn gu mòr.
Not seeing me, no matter when, no matter where.	Gun a bhith gam fhaicinn, ge bith cuin, ge bith càite.
He has previously run as an independent.	Tha e air ruith roimhe mar neo-eisimeileach.
He will cleanse her.	Glanaidh e i.
I loved art but never thought of it as a career.	Bha meas mòr agam air ealain ach cha do smaoinich mi air mar dhreuchd.
They thought that was really nice.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh sin gu math snog.
We are friends.	Tha sinn caraidean.
Construction site.	Làrach togail.
That's what moms do.	Sin a bhios màthraichean a’ dèanamh.
But we will not do that.	Ach cha dèan sinn sin.
I had a safe place to stay.	Bha àite sàbhailte agam airson fuireach.
She hoped that was a good sign.	Bha i an dòchas gur e soidhne math a bha sin.
I was just doing my job.	Bha mi dìreach a’ dèanamh m’ obair.
On paper, this must have felt good.	Air pàipear, feumaidh gun robh seo a’ faireachdainn math.
First, you need to decide which class needs to be controlled here.	An toiseach, feumaidh tu co-dhùnadh dè an clas a dh'fheumas a bhith fo smachd an seo.
What he would have done anyway.	Dè bhiodh e air a dhèanamh co-dhiù.
It was beautiful to see and the story was very interesting.	Bha e brèagha ri fhaicinn agus bha an sgeulachd gu math inntinneach.
I barely heard it move.	Is gann gun cuala mi e a’ gluasad.
And some women.	Agus cuid de bhoireannaich.
He wondered if he had ever loved this woman.	Bha e a’ faighneachd an robh gaol aige air a’ bhoireannach seo aig àm air choreigin.
Bad business model.	Droch mhodail gnìomhachais.
These issues are covered by other events.	Tha na cùisean sin air an còmhdach le tachartasan eile.
Away we went.	Air falbh chaidh sinn.
She had another place.	Bha àite eile aice.
He laughed as if he could see the beautiful girl she was with.	Rinn e gàire mar gum faiceadh e an nighean bhrèagha air an robh i.
That must be her real name.	Feumaidh gur e sin a h-ainm ceart.
I am kind.	Tha mi coibhneil.
My wife and I are just married.	Tha mi fhìn agus mo bhean dìreach air pòsadh.
The game came with a box top cover.	Thàinig an geama le còmhdach air mullach bogsa.
Almost none of these claims about negative effects are false.	Cha mhòr gu bheil gin de na tagraidhean sin mu bhuaidhean àicheil meallta.
Also national security.	Tèarainteachd nàiseanta cuideachd.
That is what we need most.	Is e sin a tha a dhìth oirnn as motha.
He held a high school title.	Bha tiotal àrd-sgoile aige.
He had no choice.	Cha robh roghainn aige.
He was not a particularly strong man.	Cha b’ e fear sònraichte làidir a bh’ ann.
They told my father, and then he broke the news to me.	Dh'innis iad dha m' athair, agus an uairsin bhris e an naidheachd dhomh.
That same thing happened.	Thachair an aon seòrsa sin.
I was just like, oh, that beautiful picture is there.	Bha mi dìreach mar, o, tha an dealbh àlainn sin ann.
It was a feeling, and there was nothing more to it.	B 'e faireachdainn a bh' ann, agus cha robh barrachd air sin.
I just had something else, something different.	Cha robh agam ach rudeigin eile, rudeigin eadar-dhealaichte.
Looks more like.	A 'coimhead nas coltaiche.
We should correct that.	Bu chòir dhuinn sin a cheartachadh.
Enjoyed the feeling that everyone was against me.	Chòrd an fhaireachdainn gu robh a h-uile duine nam aghaidh.
She made this ring.	Rinn i an fhàinne seo.
A night of joy.	Oidhche de thoileachas.
These are the facts.	Is iad sin na fìrinnean.
I'm pretty sure you read this anyway.	Tha mi glè chinnteach gun leugh thu seo co-dhiù.
He might take it and shoot you.	Is dòcha gun toir e e agus gun losgadh e thu.
His eyes were the worst.	B' e a shùilean a bu mhiosa.
He doesn't even know how many of the characters will die.	Chan eil fios aige eadhon cia mheud de na caractaran a gheibh bàs.
She may go, she may not.	Is dòcha gun tèid i, is dòcha nach bi.
He loved that movie.	Bha e dèidheil air am film sin.
I was through with her, man.	Bha mi troimhe còmhla rithe, a dhuine.
The city could do it again.	Dh’ fhaodadh am baile a dhèanamh a-rithist.
I think it was on something.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e air rudeigin.
My mother had no job at all.	Cha robh obair aig mo mhàthair idir.
There was not one of them who did not have stars in his eyes.	Cha robh fear dhiubh aig nach robh rionnagan na shùilean.
She enjoyed buying me clothes.	Chòrd e rithe aodach a cheannach dhomh.
So we have shown.	Mar sin tha sinn air sealltainn.
Now no-load power is very dangerous.	A-nis tha cumhachd gun uallach gu math cunnartach.
We killed them.	Mharbh sinn iad.
They make fun of them.	Bidh iad a’ dèanamh magadh orra.
I couldn't keep it and I wouldn't pay for it.	Cha b 'urrainn dhomh a chumail air agus cha phàigh mi e.
I stepped, they made a step.	Cheum mi, rinn iad ceum.
And you even chose one without much driving.	Agus thagh thu eadhon fear gun mòran dràibhidh.
He managed to survive for a long time.	Chaidh aige air a bhith beò airson ùine mhòr.
Then there is dinner.	An uairsin tha dìnnear ann.
Believe in yourself, baby.	Creid annad fhèin, leanabh.
Great students respect hard-working teachers.	Bidh oileanaich sgoinneil a 'toirt spèis do thidsearan cruaidh.
It's not like she's got a desk to go.	Chan eil e mar gum biodh deasc aice ri dhol.
And my question is.	Agus tha mo cheist.
Such a thing happens.	Bidh an leithid de rud a’ tachairt.
You know, so it's good to know the difference.	Tha fios agad, mar sin tha e math fios a bhith agad air an eadar-dhealachadh.
He came here to be real.	Thàinig e an seo gus a bhith fìor.
Its influence is still in my library.	Tha a bhuaidh fhathast anns an leabharlann agam.
I was burned out.	Bha mi air mo losgadh a-mach.
It needs to consider the views of the public and the legal profession.	Feumaidh e beachdachadh air beachd a’ phobaill agus feachd an lagha.
And yet you do as it is.	Agus gidheadh ​​​​tha thu a 'dèanamh mar a tha e.
Someone would probably come in at this point.	Gu cinnteach bhiodh cuideigin a’ tighinn a-steach aig an àm seo.
It is home to thousands of people.	Tha na mìltean de dhaoine a’ fuireach ann.
I think she's better at doing those things.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i nas fheàrr air na rudan sin a dhèanamh.
This work is still open.	Tha an obair seo fhathast fosgailte.
It was a powerful feeling.	B’ e faireachdainn cumhachdach a bh’ ann.
It would be so good to finish with a win.	Bhiodh e cho math crìochnachadh le buannachadh.
Crime without any problem.	Eucoir gun duilgheadas sam bith.
I am the one who revealed himself to you before.	Is mise an neach a nochd e fhèin dhut roimhe.
No one wants his wife or brown-haired daughter from the sun.	Chan eil duine ag iarraidh a bhean no a nighean donn bhon ghrèin.
They need a lot of care.	Feumaidh iad tòrr cùraim.
A big part of getting us here.	Pàirt mhòr de bhith gar faighinn an seo.
Representative images from four independent experiments are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail bho cheithir deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
Of at least three independent trials.	De co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
There is nothing unusual about this.	Chan eil dad annasach mu dheidhinn seo.
It was weird.	Bha e neònach.
But she is not.	Ach chan eil i.
You had to learn to write at some point in your life.	Dh'fheumadh tu ionnsachadh sgrìobhadh aig àm air choreigin nad bheatha.
I wear this everywhere.	Bidh mi a’ caitheamh seo anns a h-uile àite.
That's why she would never use it.	Sin as coireach nach biodh i gu bràth ga chleachdadh.
In addition, the service is free to try for two weeks.	A bharrachd air an sin, tha an t-seirbheis saor airson feuchainn airson dà sheachdain.
There were no problems with it.	Nach robh trioblaidean leis.
The service is easy to register.	Tha an t-seirbheis furasta a chlàradh.
I don't see them.	Chan eil mi gam faicinn.
Then you will learn.	An uairsin ionnsaichidh tu.
Mother worried so much.	Màthair draghail cho mòr.
What one person needs is another.	An rud a dh’ fheumas aon neach bheir am fear eile seachad.
I should have written.	Bu chòir dhomh a bhith air sgrìobhadh.
Her back was straight.	Bha a druim dìreach.
It often happens that way.	Gu math tric bidh e a 'tachairt mar sin.
Please tell me more about that.	Feuch an innis thu dhomh barrachd mu dheidhinn sin.
Like me, as far as that goes.	Mar leamsa, cho fad 's a thèid sin.
So here we are again.	Mar sin seo sinn a-rithist.
It would be a silly question.	Bhiodh e na cheist gòrach.
However, they had to do it.	Ge-tà, dh'fheumadh iad a dhèanamh.
Did he know? 	An robh fios aige?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
Other items should be tested further in the future.	Bu chòir tuilleadh dheuchainnean a dhèanamh air nithean eile san àm ri teachd.
The day started to change my life like no other.	Thòisich an latha a dh’ atharraich mo bheatha mar neach sam bith eile.
There was a lot of background noise.	Bha tòrr fuaim cùl-fhiosrachaidh ann.
Looking forward to doing something for someone else.	A’ coimhead air adhart ri rudeigin a dhèanamh dha fear no tè eile.
It's really that simple in some cases.	Tha e dha-rìribh cho sìmplidh ann an cuid de chùisean.
At least not most of the time.	Co-dhiù chan ann a’ mhòr-chuid den ùine.
Life gives you weight.	Tha beatha a’ toirt cuideam dhut.
I did and I still am.	Rinn mi agus tha mi fhathast.
Sometimes you have to hit the bottom of the rock.	Aig amannan feumaidh tu bualadh air bonn na creige.
That is more than any other country.	Tha sin nas motha na dùthaich sam bith eile.
I believe we will see.	Tha mi creidsinn gum faic sinn.
She was on her feet.	Bha i air a casan.
They were missing something.	Bha iad ag ionndrainn rudeigin.
We are very similar in many ways.	Tha sinn glè choltach ann an iomadh dòigh.
A great party for him and us.	Pàrtaidh air leth math dha fhèin agus dhuinne.
Maybe even me.	Is dòcha eadhon leam.
These species have not been described before.	Cha deach na gnèithean sin a mhìneachadh roimhe seo.
In the other sites the levels were no different.	Anns na làraichean eile cha robh na h-ìrean eadar-dhealaichte.
They were waiting to die.	Bha iad a’ feitheamh ri bàsachadh.
About what really happened.	Mu na thachair dha-rìribh.
But you will see a result there before you.	Ach chì thu toradh an sin romhad.
And then she saw.	Agus an uairsin chunnaic i.
The world will.	Nì an saoghal.
The short answer is a lot.	Tha an fhreagairt ghoirid tòrr.
The sound of this album is amazing.	Tha fuaim a’ chlàir seo iongantach.
You never put up your hair.	Cha do chuir thu riamh suas do ghruag.
These items were excluded from the factor analysis.	Bha na nithean sin air an dùnadh a-mach às an anailis bhàillidh.
Eventually, the plane landed.	Mu dheireadh, thàinig am plèana a-steach.
We did not know that he would bring three more to the party.	Cha robh fios againn gun toireadh e triùir eile dhan phàrtaidh.
I found myself getting angry with him.	Fhuair mi mi fhìn a’ fàs feargach ris.
He had tried to talk to her, but she did not respond.	Bha e air feuchainn ri bruidhinn rithe, ach cha do fhreagair i.
Other differences should also be noted.	Bu chòir eadar-dhealachaidhean eile a thoirt fa-near cuideachd.
Of course I didn’t stop to ask questions.	Gu dearbh cha do stad mi gus ceistean fhaighneachd.
I'm not the one with the gun.	Chan e mise am fear a bha leis a’ ghunna.
But time and space were against it.	Ach bha an ùine agus an rùm na aghaidh.
I am a date off.	Is e ceann-latha saor a th’ annam.
And let's win.	Agus bhuannaicheamaid.
I can never tell her what happened, he thought.	Chan urrainn dhomh gu bràth innse dhi dè thachair, smaoinich e.
Two completely different approaches.	Dà dhòigh-obrach gu tur eadar-dhealaichte.
They even offered us cooking.	Thairg iad eadhon còcaireachd dhuinn.
Not surprising, either.	Chan iongnadh, cuideachd.
This is especially true of the body of the tongue itself.	Tha seo gu sònraichte fìor mu chorp na teanga fhèin.
My mother told me.	Thuirt mo mhàthair rium.
It was a matter of seconds, the eye contact between us.	B’ e obair diog a bh’ ann, an conaltradh sùla eadar sinn.
The story was just let down.	Bha an sgeulachd dìreach air a leigeil sìos.
Just a little light.	Dìreach beagan solais.
And the card we have now means those things.	Agus tha a’ chairt a th’ againn a-nis a’ ciallachadh na rudan sin.
Then again, he had never had such an opinion with a woman.	An uairsin a-rithist, cha robh a leithid de bheachd aige a-riamh ri boireannach.
He didn't ask her why.	Cha do dh'fhaighnich e dhi carson a bha e.
Everyone started from the same place.	Bha a h-uile duine a’ tòiseachadh bhon aon àite.
At this stage, nothing suggested by anyone has done the job.	Aig an ìre seo, cha do rinn dad a mhol duine sam bith an obair.
They do their job.	Tha iad a’ dèanamh an cuid obrach.
She was a family friend.	Bha i na caraid teaghlaich.
Just like they want to see me.	Dìreach mar a tha iad airson mo fhaicinn.
I only bought used cars.	Cha do cheannaich mi ach càraichean cleachdte.
Fifteen years is a long time when you think about it.	Is e àm glè fhada a th’ ann an còig bliadhna deug nuair a smaoinicheas tu air.
Sometimes one at a time.	Uaireannan aon aig aon àm.
But he never felt this way before.	Ach cha robh e a-riamh a’ faireachdainn seo ceart roimhe.
Sale in three days.	Reic a’ chùis a-mach ann an trì latha.
Very good value for money.	Luach fìor mhath airson airgead.
Then she turned her attention to the woman.	An uairsin thionndaidh i a h-aire chun a’ bhoireannaich.
Just keep in mind that these are big girls.	Dìreach cumaibh cuimhne gur e nigheanan mòra a tha seo.
Then they start playing with fire.	An uairsin tòisichidh iad a 'cluich le teine.
We all have reasons.	Tha na h-adhbharan againn uile.
Then she turned back.	An uairsin thionndaidh i air ais.
He knows something in his heart that will keep me going.	Tha fios aige air rudeigin na chridhe a chumas mi a’ dol.
It's not football.	Chan e ball-coise a th’ ann.
For my own path.	Airson mo shlighe fhèin.
Our one is, so to speak, our insurance policy.	Tha e coltach ris an fhear againn, dè a chanas tu ris, am poileasaidh àrachais againn.
He never came together.	Cha tàinig e a-riamh còmhla.
But it may not be the last.	Ach is dòcha nach e an tè mu dheireadh.
I wouldn’t have made any changes to it.	Cha bhithinn air atharrachadh sam bith dheth.
It gets you in.	Tha e a’ faighinn a-staigh ort.
I know the man well.	Tha mi eòlach air an duine gu math.
I waited half an hour for it to return.	Dh'fheitheamh mi leth-uair air son tilleadh.
And so should we.	Agus mar sin bu chòir dhuinn.
They are gender issues.	Tha iad nan cùisean gnè.
Which leaves room for error.	A tha a 'fàgail rùm airson mearachd.
Have a happy return home.	Gum bi tilleadh sona agad air ais dhachaigh.
He would put his foot out.	Chuireadh e cas a-mach.
See things as different, but they are no better or worse.	Faic rudan mar rud eadar-dhealaichte, ach chan eil iad nas fheàrr no nas miosa.
The other was treated as a control.	Chaidh am fear eile a làimhseachadh mar smachd.
I looked now and, unfortunately, the answer is no.	Choimhead mi a-nis agus, gu mì-fhortanach, chan eil am freagairt.
Make a good presentation.	Dèan taisbeanadh math.
I wish he could speak for me now.	B’ fheàrr leam gum b’ urrainn dha bruidhinn air mo shon a-nis.
This was supposed to be the worst place on earth.	Bha còir gur e seo an t-àite as miosa air an talamh.
There are many reasons.	Tha iomadh adhbhar ann.
I feel like this movie is a burden.	Tha mi a 'faireachdainn gu bheil uallach air an fhilm seo.
Your client has just been killed.	Tha an neach-dèiligidh agad dìreach air a mharbhadh.
We have power and we have done things.	Tha cumhachd againn agus tha sinn air rudan a dhèanamh.
Success leads to money and money leads to success.	Bidh soirbheachas a’ leantainn gu airgead agus airgead a’ leantainn gu soirbheachas.
I could hear a movement behind me, but there was no struggle.	Chluinninn gluasad air mo chùlaibh, ach cha robh strì ann.
For the workplace.	Airson na làraich-obrach.
I was very upset.	Rinn mi troimh-chèile gu mòr.
He threw it out of his own house.	Thilg e a-mach às an taigh aige fhèin e.
He ran over his shoulders.	Ruith e a ghuailnean.
We'll be there on video.	Bidh sinn an sin air bhidio.
His smile was cold.	Bha a ghàire fuar.
Average blood pressure increased with higher body weight as age increased.	Mheudaich bruthadh-fala cuibheasach le cuideam bodhaig nas àirde mar a bha aois ag àrdachadh.
That could easily change, however, in a year's time.	Dh’ fhaodadh sin atharrachadh gu furasta, ge-tà, ann am bliadhna.
It was like a sight.	Bha e coltach ri sealladh.
Because of course she did.	Air sgàth gu dearbh rinn i.
My appearance was far off, and indeed it was.	Bha mo choltas fada air falbh, agus gu dearbh bha e.
It may not even seem like one.	Is dòcha nach eil e eadhon coltach gur e aon a th’ ann.
But, really you don’t know until you see the show.	Ach, dha-rìribh chan eil fios agad gus am faic thu an taisbeanadh.
I did not want to do it.	Cha robh mi airson a dhèanamh.
The two occupants of the plane died.	Bhàsaich an dithis a bha air an itealan.
Her fingers rest so gently against your nose and mouth.	Bidh a corragan a’ gabhail fois cho socair an aghaidh do shròin is do bheul.
I followed him and stuck my head in the window.	Lean mi e agus shàth mi mo cheann san uinneig.
She has a voice.	Tha guth aice.
I think he can hit and hit for good power.	Tha mi a 'smaoineachadh gun urrainn dha bualadh agus bualadh airson deagh chumhachd.
I can't say that word.	Chan urrainn dhomh am facal sin a ràdh.
His bottom was enough.	Bha an tòn aige gu leòr.
All well and good.	Uile gu math agus gu math.
All he knew was that she loved him.	Cha robh fios aige ach gun robh gaol aice air.
Imagine that this is a story.	Smaoinich gur e sgeulachd a tha seo.
There was no other expression in her features.	Cha robh abairt sam bith eile anns na feartan aice.
I haven't been up there in years.	Chan eil mi air a bhith shuas ann o chionn bhliadhnaichean.
I am tired of the lies.	Tha mi sgìth de na breugan.
They have lovers here too.	Tha luchd-gràidh aca an seo cuideachd.
We welcome change.	Tha sinn a’ cur fàilte air atharrachadh.
He wanted to position me.	Bha e airson mo shuidheachadh.
But it was also someone else.	Ach b’ e cuideigin eile a bh’ ann cuideachd.
It was hard to control.	Bha e duilich smachd a chumail oirre.
I do not know what to say.	Chan eil fios agam dè a chanas tu.
It's not just the three of us fighting.	Chan e dìreach an triùir againn a tha a’ sabaid.
Love it.	Biodh gaol agad air.
Ability to take full responsibility for patient care.	Comas làn dhleastanas a ghabhail airson cùram euslaintich.
But none of them have ever published his story.	Ach chan eil gin dhiubh a-riamh air an sgeulachd aige fhoillseachadh.
Apparently they just don't get it.	Tha e coltach nach eil iad dìreach ga fhaighinn.
Water is an issue.	Tha uisge na chùis.
She enjoyed it, too.	Chòrd e rithe, cuideachd.
I really enjoyed your presentation.	Chòrd an taisbeanadh agad rium gu mòr.
I am a man apart.	Tha mi nam dhuine bho chèile.
She took a step back eyes now wide at me.	Thug i ceum air ais sùilean a-nis farsaing orm.
You do not know how to play, but no one is listening.	Chan eil fios agad ciamar a chluicheas tu, ach chan eil duine ag èisteachd.
The sound of sleep is so nice right now.	Tha fuaim cadal cho snog an-dràsta.
And he got to see where he lived.	Agus fhuair e a dh’fhaicinn càit an robh e a’ fuireach.
He had been hoping for something a little more personal.	Bha e air a bhith an dòchas rudeigin beagan nas pearsanta.
Values ​​and interests.	Luachan agus ùidhean.
There was no need to try to play.	Cha robh feum air feuchainn ri cluich.
We will give her money to leave.	Bheir sinn airgead dhi airson falbh.
There is real power inside.	Tha fìor chumhachd a-staigh.
That's so good to hear.	Tha sin cho math a chluinntinn.
Taste you, so bad.	Blasad ort, cho dona.
He did that a couple of times when he was late.	Rinn e sin turas no dhà nuair a bha e air dheireadh.
And care must be taken.	Agus feumar aire a thoirt.
He's never been one.	Chan e aon fhear a th’ ann a-riamh.
It would be over.	Bhiodh e seachad.
So network cost is reduced.	Mar sin tha cosgais lìonra air a lughdachadh.
He had not found out enough.	Cha robh e air faighinn a-mach gu leòr.
We absolutely must.	Feumaidh sinn gu tur.
Maybe even make a video of it.	Is dòcha eadhon bhidio a dhèanamh dheth.
Not one ability comes to mind.	Chan eil eadhon aon chomas a’ tighinn gu inntinn.
He apparently lost his voice and died in a week.	A rèir choltais chaill e a ghuth agus bhàsaich e ann an seachdain.
This reason is explained below.	Tha an adhbhar seo air a mhìneachadh gu h-ìosal.
You want them to be soft.	Tha thu airson gum bi iad bog.
Anger at a child.	Fearg air leanabh.
And see things in an original way.	Agus faic rudan ann an dòigh thùsail.
Our house is on the left.	Tha an taigh againn air an taobh chlì.
If he did, he would never be able to save his marriage.	Nan dèanadh e sin, cha bhiodh e a-riamh comasach air a phòsadh a shàbhaladh.
Tired of tears.	Sgìth de dheòir.
There is nothing wrong with this.	Chan eil dad dona mun chùis còmhla rithe.
I used to believe and think that way.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ creidsinn agus a’ smaoineachadh mar sin.
No one could stop them from living like that.	Cha b' urrainn duine stad a chur orra a bhith beò mar sin.
Tonight, she was not worried.	A-nochd, cha robh dragh aice.
It would be nice to get better at that, he thought.	Bhiodh e math fàs nas fheàrr air sin, smaoinich e.
It was not a decision that had to be made immediately, however.	Cha b' e co-dhùnadh a bh' ann a dh'fheumadh a dhèanamh sa bhad, ge-tà.
He wanted to see the game.	Bha e airson an geama fhaicinn.
She had a chance to change things.	Bha cothrom aice rudan atharrachadh.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
I hope others will consider the same.	Tha mi an dòchas gum beachdaich daoine eile air an aon rud.
She worked for them.	Bha i ag obair dhaibh.
I kept myself in good shape.	Chùm mi mi fhìn ann an cumadh math.
He stands by his side for his own life.	Tha e na sheasamh ri taobh airson beatha fhèin.
You are your own strength.	Is tu do neart fhèin.
That's not good news.	Chan e deagh naidheachd a th’ ann.
It just looked so natural to him.	Bha e dìreach a’ coimhead cho nàdarrach dha.
Such an analysis cannot be provided here.	Chan urrainnear mion-sgrùdadh mar sin a thoirt seachad an seo.
I do fight back in tears, though.	Bidh mi a’ sabaid air ais na deòir, ge-tà.
She was convinced that together they could hold their own together.	Bha i cinnteach gum b’ urrainn dhaibh le chèile an cuid fhèin a chumail ri chèile.
It's funny how we talk to our dogs.	Tha e èibhinn mar a bhruidhneas sinn ris na coin againn.
His service said he would call back later.	Thuirt an t-seirbheis aige gun cuireadh e fios air ais nas fhaide air adhart.
In search of memory.	Ann an lorg na cuimhne.
He didn't cut a word.	Cha do gheàrr e facal.
That totally misses the point.	Tha sin gu tur ag ionndrainn a’ phuing.
He does what he says.	Bidh e a’ dèanamh na tha e ag ràdh.
So there was a stronger connection with the church.	Mar sin bha ceangal nas làidire ann ris an eaglais.
But he was killed first.	Ach chaidh a mharbhadh an toiseach.
There must be something else.	Feumaidh rudeigin eile a bhith ann.
And he did not want to eat it.	Agus cha robh e airson a ithe.
What do you want to see next ?.	Dè an ath rud a tha thu airson fhaicinn?.
There were no people around.	Cha robh daoine mun cuairt.
Too fat, too white and too old.	Ro reamhar, ro gheal agus ro shean.
But then a bullet would do that for most people.	Ach an uairsin dhèanadh peilear sin airson a’ mhòr-chuid de dhaoine.
The results were compared between groups.	Chaidh na toraidhean a choimeas eadar buidhnean.
He used to leave.	Bhiodh e fhèin a’ falbh.
What about.	Dè mu dheidhinn.
His father is afraid to send the boy to school.	Tha eagal air athair am balach a chuir dhan sgoil.
I will keep an eye on your work, even if it is not too close.	Cumaidh mi sùil air an obair agad, ged nach eil e ro fhaisg air.
The activity above me has no shape.	Chan eil cumadh sam bith air a’ ghnìomhachd os mo chionn.
After a few minutes, my hand felt something.	An ceann beagan mhionaidean, bha mo làmh a 'faireachdainn rudeigin.
I was so proud.	Bha mi cho moiteil.
All this love.	A h-uile gaol seo.
The government has introduced it.	Tha an riaghaltas air a thoirt a-steach.
I don't have to watch a video of them.	Chan fheum mi bhidio dhiubh fhaicinn.
We have a moral responsibility to help carry this together.	Tha dleastanas moralta oirnn cuideachadh le bhith a’ giùlan an luchd seo còmhla.
But he got the message.	Ach fhuair e an teachdaireachd.
He died when he was ten days old.	Chaochail e nuair a bha e deich latha a dh'aois.
If we heard from him, we heard from him.	Ma chuala sinn uaithe, chuala sinn uaithe.
I was in the snow for hours.	Bha mi anns an t-sneachda airson uairean a thìde.
A look at them.	Sealladh orra.
However, it is very important to the team.	Ach, tha e air leth cudromach don sgioba.
And so it has been different.	Agus mar sin tha e air a bhith eadar-dhealaichte.
Funny place for someone with money to run to.	Àite èibhinn dha cuideigin le airgead airson ruith thuige.
There is no year when that has been added though.	Chan eil bliadhna ann nuair a chaidh sin a chur ris ge-tà.
With my parents in particular.	Le mo phàrantan gu sònraichte.
Social history.	Eachdraidh shòisealta.
I and my people came to kill, not to mention.	Thàinig mi fhèin agus mo dhaoine a mharbhadh, gun a bhith a 'bruidhinn.
The amount of that cost, if any, has not yet been determined.	Cha deach meud na cosgais sin, ma tha gin ann, a dhearbhadh fhathast.
That's the rule of the street.	Sin riaghailt sràide.
A few minutes to settle down and think.	Beagan mhionaidean airson e fhèin a shocrachadh agus smaoineachadh.
Never mix view with business logic or database.	Na measgachadh sealladh gu bràth le loidsig gnìomhachais no stòr-dàta.
I am very happy with this company.	Tha mi glè thoilichte leis a 'chompanaidh seo.
Provides the concept and design.	A 'toirt seachad a' bhun-bheachd agus an dealbhadh.
Check out the detailed script here.	Thoir sùil air an sgrìobhadh mionaideach an seo.
Another thing, money does not change hands.	Rud eile, chan atharraich airgead làmhan.
Better school, perhaps.	Sgoil nas fheàrr, is dòcha.
Six made mistakes.	Rinn sia mearachdan.
What do you do ?.	Dè a nì thu?.
That's one case.	Sin aon chùis.
Keep in mind that this is just my personal experience.	Cumaibh cuimhne gur e seo dìreach an t-eòlas pearsanta agam.
That did not matter.	Cha robh sin cudromach.
Cut well to fit as a second skin.	Air a ghearradh gu math gus a bhith iomchaidh mar dhàrna craiceann.
Then my friend started out through the hole.	An uairsin thòisich mo charaid a-mach tron ​​​​toll.
She will never let it.	Cha leig i a-riamh e.
She can't love me.	Chan urrainn dhi gaol a thoirt dhomh.
Lie low for a few days.	Laigh ìosal airson beagan làithean.
I could see that they were looking for something.	Bha mi a’ faicinn gun robh iad a’ coimhead airson rudeigin.
We are in big trouble here.	Tha sinn ann an trioblaid mhòr an seo.
That may come later.	Faodaidh sin tighinn nas fhaide air adhart.
I thought you were dead meat, the way it caught you.	Shaoil ​​mi gur feòil mharbh a bh' annad, an dòigh anns an do rug e ort.
For your enjoyment.	Airson do thlachd.
It's as hot as anyone on tour.	Tha e cho teth ri duine sam bith air chuairt.
He is twenty.	Tha e fichead.
I like to eat a lot.	Is toil leam a bhith ag ithe tòrr.
continuous struggle for score.	strì leantainneach airson sgòr.
They still choose to do that.	Bidh iad fhathast a’ taghadh sin a dhèanamh.
We can't go out there.	Chan urrainn dhuinn a dhol a-mach ann.
More so than anyone else in this whole world.	Nas motha mar sin na duine sam bith eile san t-saoghal seo gu lèir.
She was there with friends.	Bha i ann còmhla ri caraidean.
But few people think that they now believe in life after death.	Ach is e glè bheag de dhaoine a tha a’ smaoineachadh a tha a-nis a’ creidsinn ann am beatha às deidh bàs.
No one really did.	Cha do rinn duine gu dearbh.
This went on for at least a year.	Chaidh seo air adhart airson co-dhiù bliadhna.
So let me be clear.	Le sin leig dhomh a bhith soilleir.
I do not remember her.	Chan eil cuimhne agam oirre.
She checked her watch for the time being.	Thug i sùil air an uaireadair aice airson na h-ùine.
It would be hard to keep her attention on it.	Bhiodh e duilich a h-aire a chumail air.
Training is essential in that regard.	Tha trèanadh deatamach a thaobh sin.
Except she didn't quite believe she would.	A-mhàin cha robh i buileach a 'creidsinn gun dèanadh i.
She is familiar with these programs.	Tha i eòlach air na prògraman sin.
That was the number one laugh for the week.	B’ e sin gàire àireamh a h-aon airson na seachdain.
They love each other dearly.	Tha gaol mòr aca air a chèile.
With his other hand he looked at the door.	Le a làimh eile sheall e air an dorus.
She has three children but they don't have a good life either.	Tha triùir chloinne aice ach chan eil beatha math aca nas motha.
The sign did not seem to bring much peace to their marriage.	Cha robh coltas gun tug an comharra mòran sìth don phòsadh aca.
It's a feeling.	Is e faireachdainn a th’ ann.
No one is ever right or wrong.	Chan eil duine a-riamh ceart no ceàrr.
I make it final.	Bidh mi ga dhèanamh deireannach.
He knew this was very important.	Bha fios aige gu robh seo glè chudromach.
See what they can learn.	Faic dè as urrainn dhaibh ionnsachadh.
I wanted you to see the report and have your say.	Bha mi airson gum faiceadh tu an aithisg agus gum biodh do bheachd agad.
When that.	Nuair a tha sin.
You need to get off this ship before the situation gets worse.	Feumaidh tu faighinn far an t-soithich seo mus tig an suidheachadh nas miosa.
I can feel it inside me.	Is urrainn dhomh a faireachdainn taobh a-staigh mi.
I'm not old enough to be a father, but it's close.	Chan eil mi idir sean gu leòr airson a bhith nad athair, ach tha e faisg.
It was fun to just run around and play a game.	Bha e spòrsail dìreach ruith mun cuairt agus geama a chluich.
Maybe she should send someone out to look for her.	Is dòcha gum bu chòir dhi cuideigin a chuir a-mach airson a shireadh.
Set in the experimental trials.	Stèidhich anns na deuchainnean deuchainneach.
Details not released.	Cha deach mion-fhiosrachadh fhoillseachadh.
It happened with too many memories tonight.	Thachair e le cus chuimhneachain a-nochd.
My eyes can barely see.	Is gann gum faic mo shùilean.
It's still beautiful without the outside though.	Tha e fhathast brèagha às aonais a-muigh ge-tà.
There are houses, but no houses.	Tha taighean ann, ach chan eil taighean ann.
Usually I end up with this one.	Mar as trice bidh mi a’ crìochnachadh leis an nì seo.
The house is very quiet.	Tha an taigh gu math sàmhach.
They want a dog.	Tha iad ag iarraidh cù.
Hell, a lot more than basic science.	Ifrinn, tòrr a bharrachd air saidheans bunaiteach.
This was a great loss to me.	Bha seo na chall mòr dhomh.
Then they hardened.	An uairsin dh'fhàs iad cruaidh.
Everyone gets the exercise.	Bidh a h-uile duine a 'faighinn an eacarsaich.
It's not a mistake.	Chan e mearachd a th’ ann.
There are never enough resources.	Chan eil goireasan gu leòr ann a-riamh.
He called me.	Thug e orm.
Some things that you can't help will happen, if that makes sense.	Cuid de rudan nach urrainn dhut a chuideachadh a thachras, ma tha sin ciallach.
They get a little crazy when they're having fun.	Bidh iad beagan craicte nuair a bhios iad a’ faighinn spòrs.
Not much.	Chan eil e mòran.
I would be happy if you could help me.	Bhithinn toilichte nam b’ urrainn dhut mo chuideachadh.
Its full history is known, which is very rare.	Tha fios air a làn eachdraidh, rud a tha gu math tearc.
People were kind like that.	Bha daoine coibhneil mar sin.
I have joined the bill.	Tha mi air a dhol a-steach don bhile.
We look for it.	Bidh sinn a 'coimhead air a shon.
He was not weak.	Cha robh e lag.
But think for yourself.	Ach smaoinich ort fhèin.
I can see why girls are raising boys like this.	Tha mi a’ faicinn carson a bhios nigheanan a’ togail ghillean air rudan mar seo.
Maybe I'll stay a little later.	Is dòcha gum fuirich mi beagan nas fhaide air adhart.
Most injuries were to the chest or neck.	Bha a’ mhòr-chuid de leòntan air a’ bhroilleach no amhach.
See, this was right after that.	Faic, bha seo dìreach às deidh sin.
Money would have no place anymore.	Cha bhiodh àite sam bith aig airgead tuilleadh.
It was late in the evening.	Bha e anmoch air an fheasgar.
Any subject you like.	Cuspair sam bith a thogras tu.
Well, let's move on.	Uill, rachamaid air adhart.
He knew his job.	Bha e eòlach air an obair aige.
I love this work.	Is toil leam an obair seo.
A total of nine samples were required for the study.	Bha feum air naoi sampallan gu h-iomlan airson an sgrùdaidh.
To decide this you need to do an experiment.	Gus seo a cho-dhùnadh feumaidh tu deuchainn a dhèanamh.
It's an old answer.	Is e seann fhreagairt a th’ ann.
Or this is the process that is useful for the elderly.	No is e seo am pròiseas a tha feumail do sheann daoine.
But it did not last long.	Ach cha do mhair e fada.
But no, she didn't.	Ach chan e, cha robh i.
It does not create any office.	Chan eil e a 'cruthachadh oifis sam bith.
It just made me a better footballer.	Bha e dìreach gam fhàgail na chluicheadair ball-coise nas fheàrr.
It can make it even stronger.	Faodaidh e eadhon a dhèanamh nas làidire.
Opinions v.	Tha beachdan v.
She did not own the vehicle, nor did she have control over it.	Cha robh sealbh aice air a' charbad, agus cha robh smachd aice air.
A company needs people like that.	Feumaidh companaidh daoine mar sin.
She opened her eyes and looked up into his face.	Dh’fhosgail i a sùilean agus choimhead i suas na h-aodann.
That was not the case with her.	Cha b’ e sin a’ chùis aice.
I saw his statement.	Chunnaic mi an aithris aige.
When we run out of space, we move on.	Nuair a ruitheas sinn a-mach à rùm, gluaisidh sinn air adhart.
As it is, his life is over now.	Mar a tha e, tha a bheatha seachad a-nis.
Be melancholy.	Gabh lionn.
There are three groups in this figure.	Tha trì buidhnean anns an fhigear seo.
A girl spoke to a tree.	Bhruidhinn nighean ri craobh.
I tried to talk to him.	Dh'fheuch mi ri bruidhinn ris.
Thank you very much !!!.	Mòran taing !!!.
This is up to you.	Tha seo an urra riut fhèin.
They could lose their jobs.	Dh’ fhaodadh iad an cuid obrach a chall.
Everything was a lie.	Bha a h-uile dad na bhreug.
Download the app.	Luchdaich sìos an app.
He was still on the station.	Bha e fhathast air an stèisean.
It looks like the future for at least a week.	Is e coltas an ama ri teachd a th’ ann airson co-dhiù seachdain.
He was a teacher to both my teachers.	Bha e na thidsear don dithis thidsear agam.
But he was no longer the one who was gone.	Ach cha b’ esan am fear a bha air falbh tuilleadh.
There are many other types of lies.	Tha iomadh seòrsa eile de bhreugan ann.
By making a difference.	De bhith a 'dèanamh eadar-dhealachadh.
It is clear that there is a big difference in size.	Tha e soilleir gu bheil eadar-dhealachadh mòr ann am meud.
They're going to hide.	Tha iad a’ dol a chur am falach.
He would never get out, he would never get home.	Chan fhaigheadh ​​e a-mach gu bràth, cha ruigeadh e dachaigh gu bràth.
I can't stop them now.	Chan urrainn dhomh stad a chur orra a-nis.
Attached size reports.	Aithisgean meud ceangailte.
And they are absolutely right to do so.	Agus tha iad gu tur ceart sin a dhèanamh.
Go and do it.	Rach agus dèan e.
There are some people who have not yet returned home from this war.	Tha cuid de dhaoine nach eil fhathast air tighinn dhachaigh bhon chogadh seo.
We just didn’t break up.	Dìreach cha do bhris sinn suas.
she, ’he said slowly.	i,’ thuirt e gu slaodach.
You may notice that this is not a very long list.	Mothaichidh tu nach e liosta glè fhada a th’ ann.
Keep as many of the situations as you can.	Cùm nas urrainn dhut de na suidheachaidhean mar an ceudna.
The process continues today.	Tha am pròiseas a’ leantainn an-diugh.
However, he survived and recovered.	Ach, thàinig e beò agus dh'fhàs e fallain.
They are not children.	Chan e clann a th’ annta.
This one-level home offers comfort and space.	Tha an dachaigh aon-ìre seo a’ tabhann làn chofhurtachd agus àite.
I have written the code and it works.	Tha mi air an còd a sgrìobhadh agus ag obair.
Especially for the economy.	Gu sònraichte airson an eaconamaidh.
On a date, that is.	Air ceann-latha, is e sin.
He would never make sure land for any woman to stand on it.	Cha dèanadh e gu bràth talamh cinnteach dha boireannach sam bith seasamh air.
The court may need treatment and monitor your progress.	Dh’fhaodadh gum bi feum aig a’ chùirt air làimhseachadh agus cùm sùil air an adhartas agad.
To be honest, it doesn't even feel right.	Gus a bhith onarach, chan eil e eadhon a’ faireachdainn fìor.
We then compared the response times in different experimental situations.	An uairsin rinn sinn coimeas eadar na h-amannan freagairt ann an diofar shuidheachaidhean deuchainneach.
He was saying some things.	Bha e ag ràdh cuid de rudan.
But it was not something he often thought about.	Ach cha b’ e rudeigin a bha e a’ smaoineachadh mu dheidhinn gu tric.
The film is now thought to be missing.	Thathas a-nis den bheachd gu bheil am film air chall.
It mostly worked for my mother, who mentioned less and less.	Bha e ag obair gu ìre mhòr dha mo mhàthair, a thug iomradh air nas lugha agus nas lugha.
It doesn't matter what people look like.	Chan eil e gu diofar cò ris a bhios daoine coltach.
I love it.	Tha gaol agam air.
Tired rub.	Suathadh sgìth.
There is no pure evil.	Chan eil olc glan ann.
I'm sure not.	Tha mi cinnteach nach eil.
I was just dying.	Bhithinn dìreach a’ bàsachadh.
I did not play well.	Cha do chluich mi gu math.
You could ask him about anything.	Dh’ fhaodadh tu faighneachd dha mu dheidhinn rud sam bith.
So many things he thought.	Uiread de na rudan a smaoinich e.
This is like what you have.	Tha seo coltach ris na tha agad.
His sack was on top of the glass.	Bha am poca aige air muin na glainne.
We have to take them out.	Feumaidh sinn an toirt a-mach.
In the background he could hear a young child asking for milk.	Air a' chùl chluinneadh e leanabh òg ag iarraidh bainne.
But I'm not sure how that will prove.	Ach chan eil mi cinnteach ciamar a thèid sin a dhearbhadh.
We had never met her before.	Cha do choinnich sinn a-riamh rithe roimhe.
But we have the mental strength to return.	Ach tha an neart inntinn againn airson tilleadh.
This move is a work commute.	Tha an gluasad seo na shiubhal obrach.
Here's where you want to save your music video files.	Seo far a bheil thu airson na faidhlichean bhidio ciùil agad a shàbhaladh.
I should have been in the picture slowly.	Bha còir agam a bhith san dealbh de shocair.
There are a lot of guys who can do that.	Tha tòrr ghillean ann as urrainn sin a dhèanamh.
That's why there are shoulders.	Sin carson a tha guailnean.
They followed him.	Lean iad e.
They give you fast and efficient results.	Bheir iad dhut toraidhean luath is èifeachdach.
No one came home.	Cha tàinig duine dhachaigh.
Black is my color.	Dubh mo dhath.
So act with love.	Mar sin dèan gnìomh le gaol.
It stopped working.	Sguir e ag obair.
Nothing has changed though.	Chan eil dad air atharrachadh ge-tà.
Just where it doesn't matter.	Dìreach far nach eil e gu diofar.
This is my job so far.	Seo an obair agam gu ruige seo.
That made my dad crazy.	Chuir sin m’ athair craicte.
The owner of the cross never uttered a word.	Cha tuirt am fear aig an robh a’ chrois facal a-riamh.
They had a long night ahead of them before they could rest.	Bha oidhche fhada air thoiseach orra mus fhaigheadh ​​iad fois.
They said something funny.	Thuirt iad rudeigin èibhinn.
We had such a great day.	Bha latha cho math againn.
The young man is out of school.	Tha an duine òg a-mach às an sgoil.
I'm doing well.	Tha mi a' dèanamh gu math.
Please help now.	Cuir cobhair a-nis.
The changes she saw.	Na h-atharrachaidhean a chunnaic i.
It's best to keep moving.	Is fheàrr cumail a’ gluasad.
She was not a stupid person, she knew a lot.	Cha b’ e duine gòrach a bh’ ann, bha fios aice air mòran.
These trees are there again.	Tha na craobhan sin ann a-rithist.
When no one else is left.	Nuair nach eil duine eile air fhàgail.
I think this is a good thing.	Tha mi a’ creidsinn gur e rud math a tha seo.
Must be like me.	Feumaidh a bhith coltach riumsa.
That's the kind of relationship we have.	Sin an seòrsa dàimh a th’ againn.
Prices are subject to change at any time without notice.	Faodaidh prìsean atharrachadh aig àm sam bith gun rabhadh.
Our direction is not in the wind.	Chan eil ar stiùir anns a’ ghaoith.
They just wanted me to feel bad about not being like them.	Bha iad dìreach airson gum biodh mi a’ faireachdainn dona airson gun a bhith coltach riutha.
Their time together had passed too quickly.	Bha an ùine aca còmhla air a dhol seachad ro luath.
I needed a little more context.	Bha feum agam air beagan a bharrachd co-theacsa.
One month later.	Aon mhìos an dèidh sin.
Food, beer and wine for sale.	Biadh, lionn agus fìon ri cheannach.
It is very small.	Tha e glè bheag.
Therefore, our findings need to be confirmed in larger clinical trials.	Mar sin, feumar na co-dhùnaidhean againn a dhearbhadh ann an sgrùdaidhean clionaigeach nas motha.
Of course it can be explained.	Gun teagamh faodar a mhìneachadh.
Strong, who said she would investigate.	Strong, a thuirt gun dèanadh i sgrùdadh air.
However, they were more than just practical tools.	Ach, b’ e barrachd air dìreach innealan practaigeach a bh’ annta.
We need to make the call.	Feumaidh sinn toirt air a’ ghairm a dhèanamh.
It is open most of the year.	Tha e fosgailte a’ mhòr-chuid den bhliadhna.
They need to think about economic policy.	Feumaidh iad smaoineachadh air poileasaidh eaconamach.
I have shared with you.	Tha mi air a roinn leat.
No something.	No rudeigin.
A minute or two will pass.	Bidh mionaid no dhà a’ dol seachad.
He found a significant reduction in young women.	Lorg e lùghdachadh mòr ann am boireannaich òga.
I do not kill people.	Chan eil mi a 'marbhadh dhaoine.
He felt his heart be broken.	Bha e a’ faireachdainn gum biodh a chridhe briste.
You know, the finger that points you to rock.	Tha fios agad, am meur a tha gad chomharrachadh gu roc.
We love his painting and will never miss it.	Tha sinn air leth toilichte leis an dealbh aige agus cha bhiodh sinn ga ionndrainn gu bràth.
I hope it helps someone out there to know that.	Tha mi an dòchas gun cuidich e cuideigin a-muigh an sin fios a bhith agad air sin.
Contact the local police.	Cuir fios gu na poileis ionadail.
And it's cheap.	Agus tha e saor.
Not for the money.	Chan ann airson an airgid.
When the police arrived, they refused to go to the second floor.	Nuair a ràinig na poileis, dhiùlt iad a dhol air an dàrna làr.
However, we did get a good night's sleep.	Ach, fhuair sinn deagh oidhche cadail.
This is not for me.	Chan e seo leamsa.
And this has to be done from the bottom up.	Agus feumar seo a dhèanamh bhon bhonn gu h-àrd.
Each room has a shared bathroom.	Tha seòmar-ionnlaid co-roinnte aig gach seòmar.
What was left, he appeared.	Na bha air fhàgail, nochd e.
The city is an independent girls' service.	Is e seirbheis nigheanan neo-eisimeileach a th’ ann anns a’ bhaile.
You have a full run of the place.	Tha ruith iomlan agad den àite.
The kitchen opposite was small, but with everything it needed.	Bha an cidsin mu choinneamh, beag, ach leis a h-uile dad a dh 'fheumadh e.
A detailed history and clinical study were recorded for each patient.	Chaidh eachdraidh mhionaideach agus sgrùdadh clionaigeach a chlàradh airson gach euslainteach.
We look forward to working with you on this issue.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla riut air a’ chùis seo.
The police were different then than they are today.	Bha na poileis eadar-dhealaichte an uairsin na tha iad an-diugh.
It can be without power for months.	Faodaidh e a bhith gun chumhachd airson mìosan.
I will sit on this one.	Suidhidh mi air an fhear seo.
This will help prepare for the upcoming summer and winter weather changes.	Cuidichidh seo le bhith ag ullachadh airson na h-atharrachaidhean sìde a tha ri thighinn as t-samhradh agus sa gheamhradh.
A smart friend with a good idea.	Caraid spaideil le deagh bheachd.
Then they go on to say leave it out of the story.	An uairsin thèid iad air adhart ag ràdh fàg a-mach às an sgeulachd e.
I wanted to take his pain and make him laugh.	Bha mi airson a phian a ghabhail agus toirt air gàire a dhèanamh.
You may have seen many blog posts around the blog.	Is dòcha gu bheil thu air fhaicinn iomadh uair timcheall air a’ bhlog.
We had good practice today.	Bha deagh chleachdadh againn an-diugh.
I find they are not.	Tha mi a’ faighinn a-mach nach eil iad.
As if drinking had never made that woman feel better.	Mar gum biodh deoch a-riamh a’ toirt air a’ bhoireannach sin faireachdainn nas fheàrr.
I will give it.	Bheir mi seachad e.
It also comes with a progress bar.	Tha e a’ tighinn le bàr adhartais cuideachd.
Much better than me.	Fada nas fheàrr na mise.
These are nice.	Tha iad seo snog.
To provide regular care for the child as a result of parenting.	Gus cùram cunbhalach a thoirt don leanabh mar thoradh air pàrantan.
And that we cannot do.	Agus sin chan urrainn dhuinn a dhèanamh.
And if you do not say it, it will not come.	Agus mura can thu e, cha tig e.
I can't describe it.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air.
Here is a small sample.	Seo sampall beag.
Her eyes and fingers moved the words.	Thuirt a sùilean agus gluasad a corragan na faclan.
Demand for energy continues to rise.	Tha iarrtas airson lùth a’ sìor dhol suas.
This is usually for one of two reasons.	Mar as trice tha seo airson aon de dhà adhbhar.
Red can make you smile one minute and be in tears the next.	Faodaidh dearg gàire a dhèanamh aon mhionaid agus a bhith ann an deòir an ath mhionaid.
Because of this the man in the original back photo looked through.	Air sgàth sin sheall am fear san dealbh chùil thùsail troimhe.
Things like this are not for us.	Chan eil rudan mar seo dhuinne.
All those cards.	Na cairtean sin uile.
His political design came relatively late.	Thàinig an dealbhadh poilitigeach aige gu ìre mhath fadalach.
You cannot use complex language.	Chan urrainn dhut cànan iom-fhillte a chleachdadh.
This is not true here.	Chan eil seo fìor an seo.
I fell in love with this.	Thuit mi ann an gaol le seo.
And if that leaves me as a bad guy.	Agus ma tha sin gam fhàgail mar dhuine dona.
Professional interest in general practice is particularly low.	Tha ùidh dreuchdail ann an cleachdadh coitcheann gu sònraichte ìosal.
I just don’t want her to make this particular deal.	Chan eil mi dìreach airson gun dèan i an cùmhnant sònraichte seo.
We'll get away in an hour.	Gheibh sinn air falbh an ceann uair a thìde.
But after class, later that day, he stayed again.	Ach às deidh clas, nas fhaide air adhart air an latha sin, dh'fhuirich e a-rithist.
Of course they did.	Gu dearbh rinn iad.
They tried to get up and help.	Dh'fheuch iad ri èirigh agus cuideachadh.
I was going to keep it to myself.	Bha mi an dùil a chumail rium fhìn.
She would phone me.	Chuireadh i fòn thugam.
The effort did not meet any success.	Cha do choinnich an oidhirp le soirbheachas sam bith.
Once the trust was built by this birth mother, it became easier.	Aon uair 's gun deach an t-urras a thogail leis a' mhàthair-bhreith seo, dh'fhàs e na b 'fhasa.
He had one.	Bha fear aige.
I had seen this way before.	Bha mi air an dòigh seo fhaicinn roimhe.
Lots of goals.	Tòrr amasan.
The call to be herself.	A ' ghairm gu bhith i fhèin.
You can use your fingers.	Faodaidh tu do chorragan a chleachdadh.
However, most studies do not support these findings.	Ach chan eil a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean a’ toirt taic do na toraidhean sin.
Too easy to see coming, don't follow.	Ro fhurasta fhaicinn a’ tighinn, na lean leis.
At least those of this mix.	Co-dhiù an fheadhainn den mheasgachadh seo.
They can be sad.	Faodaidh iad a bhith brònach.
No one was expected to fight there that day.	Cha robh dùil aig duine sabaid an sin an latha sin.
But this assertion is also completely wrong.	Ach tha an dearbhadh seo cuideachd gu tur ceàrr.
It took months to get started.	Thug e mìosan airson tòiseachadh air.
This idea will not work.	Chan obraich am beachd seo.
The data presented here are consistent with this.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh an seo co-chòrdail ri seo.
They must have been local women.	Feumaidh gur e boireannaich ionadail a bh’ annta.
You have to work on your core strength.	Feumaidh tu a bhith ag obair air do neart bunaiteach.
Offers are subject to change without notice.	Faodaidh tairgsean atharrachadh gun rabhadh.
I well understood that this was the end of our mission.	Thuig mi gu math gur e seo deireadh ar misean.
I think there are no technical reasons for it, just business ones.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil adhbhar teicnigeach ann air a shon, dìreach feadhainn gnìomhachais.
He knew what love was.	Bha fios aige dè an gaol a bh’ ann.
Please, just let him out for coffee.	Feuch, dìreach leig leis a bhith a-muigh a’ faighinn cofaidh.
The task force did not even begin.	Cha do thòisich am buidheann gnìomh eadhon.
The process can take several months.	Faodaidh am pròiseas grunn mhìosan a ghabhail.
Let's stop there and go to another question.	Stadamaid an sin agus rachamaid gu ceist eile.
When it does come back, we will solve our problem.	Nuair a thig e air ais bidh sinn a’ fuasgladh ar trioblaid.
It creates a complex and interesting character.	Bidh e a’ cruthachadh caractar iom-fhillte agus inntinneach.
If they did not exist, they would be today.	Mura biodh iad ann, bhiodh iad an-diugh.
If there are no further questions.	Mura h-eil tuilleadh cheistean ann.
They have a right to do what they do.	Tha còir aca na tha iad a’ dèanamh a dhèanamh.
You have to decide your own direction.	Feumaidh tu do stiùireadh fhèin a cho-dhùnadh.
So there you have it.	Mar sin tha sin ann.
We do not share any personal information with third parties.	Cha bhith sinn a’ toirt seachad fiosrachadh pearsanta sam bith do threas phàrtaidhean.
Second, interest rates can affect the present value of the option.	San dàrna h-àite, faodaidh ìrean rèidh buaidh a thoirt air luach làithreach an roghainn.
I could never hide my feelings from her.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh na faireachdainnean agam fhalach bhuaipe.
None of the old team is around yet.	Chan eil gin den t-seann sgioba fhathast mun cuairt.
Yes, that will come too.	Seadh, thig sin cuideachd.
They kept talking to him.	Lean iad orra a’ bruidhinn ris.
They have just added more characters.	Tha iad dìreach air barrachd charactaran a chuir ris.
However, everyone may have different symptoms.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi comharraidhean eadar-dhealaichte aig gach neach.
It is something that we can truly imagine.	Is e rud rudeigin as urrainn dhuinn smaoineachadh gu fìrinneach.
I know what's coming.	Tha fios agam dè tha tighinn.
You know the truth when you hear it.	Tha fios agad air an fhìrinn nuair a chluinneas tu i.
These are just ordinary starred rooms.	Chan eil annta sin ach seòmraichean àbhaisteach le rionnagan.
Knowing how he had influenced this young boy, he persevered.	Le fios mar a thug e buaidh air a’ bhalach òg seo, chùm e ris.
Advanced image handling.	Làimhseachadh ìomhaighean adhartach.
They do nothing.	Chan eil iad a’ dèanamh dad.
And maybe not just you but others as well.	Agus is dòcha chan e a-mhàin thu fhèin ach feadhainn eile cuideachd.
But then that’s not entirely bad at all.	Ach an uairsin chan eil sin gu tur dona idir.
Each bar represents a case panel.	Tha gach bàr a’ riochdachadh pannal cùise.
He will be a happy man.	Bidh e na dhuine sona.
I could tell her how to deal with it.	B’ urrainn dhomh innse dhi mar a dhèiligeas mi ris.
And very quickly.	Agus gu math luath.
You have one and one contact card.	Tha aon agus aon chairt-conaltraidh agad.
I still believe that.	Tha mi fhathast a’ creidsinn sin.
I will not be drawn into it.	Cha bhith mi air mo tharraing a-steach dha.
But that is not what he chose to do.	Ach chan e sin a thagh e a dhèanamh.
All patients were informed of the procedure by a physician.	Chaidh innse do gach euslainteach mun mhodh-obrachaidh le dotair.
You decide to work from home.	Bidh thu a’ co-dhùnadh a bhith ag obair bhon taigh.
Much better than when our older children were little.	Gu math nas fheàrr na nuair a bha ar clann as sine beag.
Judge for yourself.	Breitheamh dhut fhèin.
But there had to be a way.	Ach dh'fheumadh dòigh a bhith ann.
Move anything out to make room.	Gluais rud sam bith a-mach gus rùm a dhèanamh.
I know the issue.	Tha mi eòlach air a 'chùis.
Even after you left me, you loved me.	Eadhon às deidh dhut mo fàgail, bha gaol agad orm.
As a special gift for their wonderful mother.	Mar thiodhlac sònraichte dha am màthair iongantach.
The past year has been a difficult time for our family.	Bha amannan air a bhith uamhasach duilich sa bhliadhna a dh’ fhalbh don teaghlach againn.
Some of his ears disappeared.	Dh' fhalbh cuid d'a chluais.
He put the phone back to his ear.	Chuir e am fòn air ais gu a chluais.
Here's where to come and enjoy family sharing times.	Seo far an tig thu gus tlachd fhaighinn bho amannan a bhios teaghlaichean a’ roinn.
It can feel your presence.	Faodaidh i a bhith a’ faireachdainn do làthaireachd.
But we do not have such a situation in the present case.	Ach cha 'n 'eil a leithid de shuidheachadh againn anns a' chùis a tha làthair.
That was more than enough for you to handle.	Bha sin còrr is gu leòr dhut a làimhseachadh.
I do not know what happened.	Chan eil fhios agam dè thachair.
Maybe that’s a little better of a word.	Is dòcha gu bheil sin beagan nas fheàrr de fhacal.
When that member needed help, we supported him.	Nuair a bha feum aig a’ bhall sin air taic, thug sinn taic dha.
I like it very much for a teacher.	Is toil leam i gu math airson tidsear.
This process can be time consuming.	Faodaidh am pròiseas seo a bhith daor ùine.
The accused ran away.	Ruith an neach a bha fo chasaid air falbh.
Then repeat them as often as possible.	An uairsin cuir a-rithist iad cho tric 'sa ghabhas.
But they are four.	Ach tha iad ceithir.
But now this does not seem to be the case.	Ach a-nis tha e coltach nach eil seo fìor.
My current situation is somewhat similar to my last post.	Tha an suidheachadh làithreach agam rudeigin coltach ris a’ phost mu dheireadh agam.
Now get some sleep.	A-nis faigh beagan cadal.
It had been over for a week, in fact.	Bha e air a bhith seachad airson seachdain, mar fhìrinn.
This does not just apply to negative things.	Chan eil seo dìreach a 'buntainn ri rudan àicheil.
Put this one to bed.	Cuir am fear seo dhan leabaidh.
You are here at the right time or not.	Tha thu an seo aig an àm iomchaidh no nach eil.
That same person was going to be me.	Bha an aon neach sin gu bhith dhomhsa.
A bed, sleep.	A leaba, cadal.
But that was not set in a particular world.	Ach cha robh sin air a shuidheachadh ann an saoghal sònraichte.
I tried to make the most of the evening with her.	Dh’ fheuch mi ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh den fheasgar còmhla rithe.
What a cure.	Dè an leigheas.
The policy has been decided.	Tha am poileasaidh air a cho-dhùnadh.
It just sounds wrong.	Tha e dìreach a 'fuaimeachadh ceàrr.
It will eventually come down to nine players at the final.	Mu dheireadh thig e sìos gu naoinear chluicheadairean aig a’ chlàr mu dheireadh.
There are several options.	Tha grunn roghainnean ann.
It's a real game.	Is e fìor gheam a th’ ann.
It is strange that they think so, though.	Is neònach gu bheil iad a’ smaoineachadh mar sin ge-tà.
She just had to get there.	Cha robh aice ach faighinn ann.
I want you to try to turn this against her.	Tha mi airson gum feuch thu ri seo a thionndadh na h-aghaidh.
It really put a strain on my relationship.	Chuir e cuideam mòr air an dàimh agam.
We prefer to take care of our house.	Is fheàrr dhuinn cùram a ghabhail den taigh againn.
There's a bit to enjoy here.	Tha beagan ri còrdadh an seo.
Sometimes you have to break the bank.	Uaireannan feumaidh tu am banca a bhriseadh.
Most likely to take.	As dualtaiche a ghabhail.
They work full time and long hours.	Bidh iad ag obair làn-ùine agus uairean fada.
You can save that in real estate.	Faodaidh tu sin a shàbhaladh ann an seilbh.
And these are just examples.	Agus chan eil annta sin ach eisimpleirean.
You pushed for the last one when you came into this job.	Phut thu airson an tè mu dheireadh nuair a thàinig thu a-steach don obair seo.
That's who she is, and how she lived her life.	Sin cò i, agus mar a dh'fhuirich i na beatha.
Recognized by those old enough to remember themselves.	Aithnichte leis an fheadhainn a tha sean gu leòr airson cuimhneachadh orra fhèin.
He knew about pain management.	Bha fios aige mu riaghladh pian.
This is his only topic of conversation.	Is e seo an aon chuspair còmhraidh aige.
That leaves only the first and fourth.	Tha sin a’ fàgail dìreach a’ chiad agus an ceathramh.
And respond to it.	Agus freagairt dha.
There was very little light.	Bha glè bheag de sholas ann.
There is more stuff than there was ten years ago.	Tha barrachd stuth ann na bha ann o chionn deich bliadhna.
It's good to know that you're thinking at some point.	Tha e math fios a bhith agad gu bheil thu a’ smaoineachadh aig ìre air choireigin.
Two types of comparisons were made.	Chaidh dà sheòrsa coimeas a dhèanamh.
I miss the sun.	Tha mi ag ionndrainn a’ ghrian.
You are going to be at the wedding.	Tha thu gu bhith anns a' bhanais.
I think that needs to be called out.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feumar sin a ghairm a-mach.
Now ask them to speak the text, listening to each other.	A-nis iarr orra an teacsa a bhruidhinn, ag èisteachd ri chèile.
Apparently it was a fair game but it was not.	A rèir choltais b’ e geama cothromach a bh’ ann ach cha b’ e esan.
Now, however, he had to survive.	A-nis, ge-tà, bha aige ri bhith beò.
Take a look at this team.	Thoir sùil air an sgioba seo.
That was a little sad.	Bha sin beagan brònach.
Yes, he said, they were here.	Bha, thuirt e, bha iad an seo.
If you want to declare this war, all right.	Ma tha thu airson an cogadh seo a ghairm, ceart gu leòr.
We have so many wonderful memories.	Tha uiread de chuimhneachain iongantach againn.
You just have to develop your own sense of style and purpose.	Feumaidh tu dìreach do mhothachadh stoidhle agus adhbhar fhèin a leasachadh.
He needs his own time and place.	Feumaidh e an ùine agus an àite aige fhèin.
I have work for you to do.	Tha obair agam dhut ri dhèanamh.
However, this did not improve the performance of the model.	Ach, cha do leasaich seo coileanadh a’ mhodail.
There was something about her that she did not like.	Bha rudeigin mu dheidhinn nach do chòrd rithe.
Slightly out of focus as usual.	Beagan a-mach à fòcas mar as àbhaist.
Clearly, science and reality have no bearing on it.	Gu soilleir, chan eil saidheans agus fìrinn a’ toirt buaidh sam bith air.
That hunger is behind me.	Tha an t-acras sin air mo chùlaibh.
You were too important for me to just let go.	Bha thu ro chudromach dhòmhsa dìreach a leigeil às.
This is perfect for him.	Tha seo foirfe dha.
There was only one thing bothering her.	Cha robh ach aon rud a’ cur dragh oirre.
The consequences will be serious.	Bidh a’ bhuaidh trom.
He is your father.	Is esan d’ athair.
It would cost them the job.	Chosgadh e an obair dhaibh.
We'll be in a few minutes.	Bidh sinn ann an ceann beagan mhionaidean.
Which one you use is entirely up to you.	Tha e gu tur an urra riut fhèin dè am fear a chleachdas tu.
As you have heard or seen someone use it, and you liked it.	Mar a chuala no a chunnaic thu cuideigin ga chleachdadh, agus chòrd e riut.
I did not find the area so fun though.	Cha do lorg mi an raon cho spòrsail ge-tà.
Or no, no, no.	No chan eil, chan eil, chan eil.
In other words, give your content context.	Ann am faclan eile, thoir seachad do cho-theacsa susbaint.
But we were getting used to being happy with simple things.	Ach bha sinn a’ fàs cleachdte ri bhith toilichte le rudan sìmplidh.
That would not be fair to anyone.	Cha bhiodh sin cothromach do dhuine sam bith.
Sometimes that doesn't work out so well.	Uaireannan chan obraich sin a-mach cho math.
And so that conversation was taken out of context.	Agus mar sin chaidh an còmhradh sin a thoirt a-mach às a’ cho-theacsa.
The blonde hair.	A' ghruag bhàn.
It was just fair.	Cha robh ann ach cothromach.
Take it seriously.	Gabh e dha-rìribh.
My mum runs out of the house, yells at my sister.	Mo mhàthair a’ ruith a-mach às an taigh, ag èigheach ri mo phiuthar.
I started reading.	Thòisich mi a’ leughadh.
But we have been through too much.	Ach tha sinn air a bhith troimhe cus.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin aon dòigh air a chuir.
At first, no one was sure what it was.	An toiseach, cha robh duine cinnteach dè a bh’ ann.
Our interview was short.	Bha an t-agallamh againn goirid.
The results of this study appear to be in support of previous data.	Tha e coltach gu bheil co-dhùnaidhean an sgrùdaidh seo a’ toirt taic do dhàta a bh’ ann roimhe.
They love people but hate each other.	Tha gaol aca air daoine ach tha gràin aca air a chèile.
I do not worry, if that is necessary.	Chan eil dragh agam, ma tha sin riatanach.
This is, of course, our goal.	Is e seo, gu dearbh, ar n-amas.
Heat is the best way to do this.	Is e teas an dòigh as fheàrr air seo a dhèanamh.
I'm trying to sell a building.	Tha mi a’ feuchainn ri togalach a reic.
Another child would not help.	Cha bhiodh leanabh eile na chuideachadh.
This is becoming increasingly common in many cases.	Tha seo a’ sìor fhàs cumanta a rèir iomadh suidheachadh.
They have to accept that this is what being a leader is all about.	Feumaidh iad gabhail ris gur e sin a tha e a’ ciallachadh a bhith nad stiùiriche.
They seem determined to make this happen in the years to come.	Tha coltas gu bheil iad diongmhalta seo a thoirt gu buil anns na bliadhnaichean ri teachd.
And, think of ways to apply them in your life.	Agus, smaoinich air dòighean air an cur an sàs nad bheatha.
This is now working perfectly.	Tha seo a-nis ag obair foirfe.
My results were higher.	Bha na toraidhean agam nas àirde.
His skin was the color of rose gold.	B' e dath an òir ròs a bh' air a chraiceann.
The second service was also late.	Bha an dàrna seirbheis fadalach cuideachd.
That is a good soldier's idea.	Is e sin deagh bheachd saighdear.
There are several possible sources of error in this process.	Tha grunn thùsan de mhearachdan a dh’ fhaodadh a bhith sa phròiseas seo.
Very few have done so.	Is e glè bheag a rinn sin.
He told me to think about my decision, to think over it.	Thuirt e rium smaoineachadh air mo cho-dhùnadh, smaoineachadh thairis air.
So too, this book.	Mar sin cuideachd, an leabhar seo.
Or maybe they will.	No 's dòcha gun dèan iad.
One that makes me cry.	Aon a bheir orm caoineadh.
We should move forward with these steps.	Bu chòir dhuinn gluasad air adhart leis na ceumannan sin.
And they loved her too.	Agus bha gaol aca oirre cuideachd.
However, you are right.	Ach, tha thu ceart.
There were differences between them.	Bha eadar-dhealachaidhean eatorra.
We made our own door.	Rinn sinn an doras againn fhèin.
Then she looked up.	An uairsin choimhead i suas.
It was just a joy to shoot.	Bha e dìreach na thoileachas losgadh.
I waited until the last minute.	Bha mi air feitheamh gus a’ mhionaid mu dheireadh.
Start again, from the top.	Tòisich a-rithist, bhon mhullach.
I understand that.	Tha mi a' tuigsinn sin.
That is the context.	B’ e sin an co-theacs.
I kept an open mind.	Chùm mi inntinn fhosgailte.
And I must be that one.	Agus feumaidh gur mise am fear sin.
I wanted him to believe me.	Bha mi airson gun creideadh e mi.
Now they both knew.	A-nis bha fios aig an dithis aca.
The numbers are finally growing.	Tha an àireamh, mu dheireadh thall, a’ dol am meud.
He retires at a corner stop next to an empty car park.	Bidh e a’ faighinn dheth aig stad oisean ri taobh ionad-parcaidh falamh.
It does not suit you.	Chan eil e freagarrach dhut.
He seemed to know a little about the chosen people.	Bha e coltach gu robh e eòlach air beagan mu na daoine a chaidh a thaghadh.
But it is more complicated than that.	Ach tha e nas iom-fhillte na sin.
Her hair was cut.	Bha a falt air a gearradh.
They did not stop.	Cha do stad iad.
They were great.	Bha iad sgoinneil.
Some lost faith.	Chaill cuid creideamh.
I guess it doesn't work.	Tha mi a’ creidsinn nach eil e ag obair.
Because most people are from and living in the city.	Leis gu bheil a’ mhòr-chuid de dhaoine à baile-mòr agus a’ fuireach ann.
We could bring it all down.	B’ urrainn dhuinn an rud gu lèir a thoirt sìos.
Six tests were administered.	Chaidh sia deuchainnean a thoirt seachad.
She was, of course, an old woman.	’S e cailleach a bh’ innte, gun teagamh.
I was going to believe it was safe.	Bha mi a’ dol a chreidsinn gu robh e sàbhailte.
Contributes to statistical analysis.	A’ cur ri mion-sgrùdadh staitistigeil.
Keep an eye out for it.	Cùm sùil air a shon.
One picture stands out to me.	Tha aon dealbh a’ seasamh a-mach nam inntinn.
I can't see you jumping.	Chan fhaic mi thu a’ leum.
Flowers look beautiful at home.	Bidh flùraichean a 'coimhead àlainn aig an taigh.
You have to understand why you went through it.	Feumaidh tu tuigsinn carson a chaidh thu troimhe.
So you probably used a cast ball.	Mar sin is dòcha gu robh thu air ball cast a chleachdadh.
We trade our stories, and then we laugh.	Bidh sinn a’ malairt ar sgeulachdan, agus an uairsin bidh sinn a’ gàireachdainn.
For example, a car turning around.	Mar eisimpleir, càr a' tionndadh mun cuairt.
I will take a large glass of ice water with me.	Bheir mi glainne mòr de dh'uisge deigh leam.
It's an issue that has been of great interest to me.	Is e cùis a th’ ann a tha air a bhith gu math inntinneach dhomh.
I would highly recommend it.	Bhithinn ga mholadh gu mòr.
It would not take more than an hour on the road.	Cha toireadh e barrachd air uair a thìde air an rathad.
We see what they are going through and we feel.	Chì sinn na tha iad a’ dol troimhe agus bidh sinn a’ faireachdainn.
She did not turn in the direction he came from.	Cha do thionndaidh i an taobh às an tàinig e.
Especially a bit of a challenge to appreciate first.	Gu sònraichte beagan dùbhlan a bhith a’ cur luach air an toiseach.
It just isn't.	Chan eil e dìreach.
Inside it is neither bigger nor smaller.	Chan eil taobh a-staigh e nas motha no nas lugha.
Home, connection to home.	Dachaigh, ceangal ris an dachaigh.
He had to find it.	B’ fheudar dha a lorg.
The main results are as follows.	Tha na prìomh thoraidhean mar a leanas.
There is a lot to cover, though.	Tha tòrr ri ghabhail a-steach, ge-tà.
She doesn't talk too much but she's good company.	Chan eil i a’ bruidhinn cus ach tha i na deagh chompanaidh.
Be careful, girls.	Bidh thu faiceallach, nigheanan.
I'm worried about both of you.	Tha dragh orm mun dithis agaibh.
Seascape.	Sealladh mara.
However, this did not happen.	Ach, cha do thachair seo.
Old pictures help.	Bidh na seann dealbhan a’ cuideachadh.
You can stay.	Faodaidh tu fuireach.
And she wanted to come, she said.	Agus bha i airson tighinn, thuirt i.
Take these two images, for example.	Gabh an dà ìomhaigh seo, mar eisimpleir.
If you have any feedback we'd love to hear from you.	Ma tha fios air ais sam bith agad bu mhath leinn cluinntinn bhuat.
As long as she didn't move, she was fine.	Cho fad 's nach do ghluais i, bha i ceart gu leòr.
I'll come out right with it.	Thig mi a-mach ceart leis.
But this is spring training.	Ach is e seo trèanadh earraich.
He stayed there for a while.	Dh’fhuirich e an sin airson greis.
We could be in really good shape.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith ann an cumadh fìor mhath.
In the end, my friends could barely stand because we were so tired.	Aig a’ cheann thall ’s gann a b’ urrainn do mo charaidean seasamh bha sinn cho sgìth.
Error free.	Saor bho mhearachd.
He is standing or sitting among people, but without him.	Tha e na sheasamh no na shuidhe am measg dhaoine, ach às aonais.
And look at that.	Agus seall air sin.
I have to look out for her.	Feumaidh mi coimhead a-mach air a son.
I enjoyed the work.	Chòrd an obair rium.
Talk to them and listen to what they have to say.	Bruidhinn riutha agus èist ris na tha aca ri ràdh.
They just wanted it out of the way.	Bha iad dìreach ga iarraidh a-mach às an rathad.
He dropped me on the ground and told me to go home.	Leig e air an talamh mi agus thuirt e rium a dhol dhachaigh.
It just tells the truth.	Tha e dìreach ag innse na fìrinn.
I wanted to do something that scared me.	Bha mi airson rudeigin a dhèanamh a chuir eagal orm.
For discussion only.	Airson deasbad a-mhàin.
But as soon as they learn, life is simple.	Ach mar a dh’ ionnsaicheas iad a dh’ aithghearr, tha beatha ann ach rud sìmplidh.
You have to see.	Feumaidh tu fhaicinn.
I can just let myself go.	Is urrainn dhomh dìreach mi fhìn a leigeil air falbh.
The process usually takes some time.	Mar as trice bidh am pròiseas a 'toirt beagan ùine.
And this didn't work out either.	Agus cha do shoirbhich le seo cuideachd.
The money was gone and a note was left inside.	Bha an t-airgead air falbh agus bha nota air fhàgail na bhroinn.
Or, they should be a good team.	No, bu chòir dhaibh a bhith nan sgioba math.
You give them everything they give us.	Tha thu a’ toirt a h-uile rud a tha iad a’ toirt dhuinn.
Driving from one location to another was an additional concern.	Bha draibheadh ​​bho aon àite gu àite eile na adhbhar dragh a bharrachd.
People inside are welcome.	Tha fàilte air daoine a-staigh.
This is the cost of doing business.	Is e seo cosgais gnìomhachas a dhèanamh.
But she never told.	Ach cha do dh'innis i a-riamh.
I know everything now.	Tha fios agam air a h-uile càil a-nis.
It was just.	Bha e dìreach.
And in the main text.	Agus anns a 'phrìomh theacsa.
These tests do not show real results.	Chan eil na deuchainnean sin a 'sealltainn fìor thoraidhean.
She would never have said such a thing.	Cha bhiodh i air a leithid a ràdh a-riamh.
This may allow some time for your dog to return home.	Faodaidh tu seo ùine gus am bi do chù a’ dol dhachaigh.
I think we can definitely grow the audience right now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu cinnteach gum b’ urrainn dhuinn an luchd-èisteachd fhàs air a shon an-dràsta.
It was getting late now.	Bha e a’ fàs fadalach a-nis.
Action of what happened in the trial court.	Gnìomh de na thachair sa chùirt deuchainn.
I felt let down in a way that scared me.	Bha mi a’ faireachdainn air mo leigeil sìos ann an dòigh a chuir eagal orm.
Now he's in third place, and your time is still out.	A-nis tha e san treas àite, agus tha an ùine agad a-muigh fhathast.
Many close.	Bidh mòran a’ dùnadh.
I feel so much better.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
We wanted to protect it, but it only made matters worse.	Bha sinn airson a dhìon, ach cha do rinn sinn ach cùisean na bu mhiosa.
But that month is hardly worth the money.	Ach is gann gu bheilear a’ suathadh ris an airgead sin air a’ mhìos seo.
Then she came into my room.	An uairsin thàinig i a-steach don t-seòmar agam.
The question was how to get it.	B’ i a’ cheist ciamar a gheibhear e.
I can never wait.	Chan urrainn dhomh feitheamh gu bràth.
He has no way of removing it.	Chan eil dòigh aige air a thoirt air falbh.
Many of these are probably familiar to you.	Is dòcha gu bheil mòran dhiubh sin eòlach ort.
Two things make it complicated.	Tha dà rud ga dhèanamh iom-fhillte.
And it's really something close to anger.	Agus tha e dha-rìribh rudeigin faisg air fearg.
The rest came back to her when she woke up.	Thàinig an còrr air ais thuice nuair a dh’ èirich i.
How he did not enter.	Ciamar nach deach e a-steach.
Also, it does not return anything.	Cuideachd, chan eil e a 'tilleadh rud sam bith.
Its appearance was not part of the original solution plan.	Cha robh a choltas mar phàirt den phlana fuasglaidh tùsail.
But we are not there yet.	Ach chan eil sinn ann fhathast.
They basically get to choose whatever they want to do.	Gu bunaiteach gheibh iad taghadh ge bith dè a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
There were zero setbacks.	Bha neoni nithean an sàs.
Although difficult to understand.	Ged a tha e doirbh a thuigsinn.
But he did not want to give it to her.	Ach cha robh e airson a thoirt dhi.
She did not want to open the door.	Cha robh i airson an doras fhosgladh.
Getting closer and closer.	A 'faighinn nas fhaisge agus nas fhaisge.
That is why you were lost.	Is ann air sgàth sin a bha thu air chall.
Another man stood up.	Sheas fear eile.
This is the year twenty-two thousand.	Seo a’ bhliadhna dà mhìle is fichead.
The best way to work this is defined by numbers.	Tha an dòigh as fheàrr air seo ag obair air a mhìneachadh le àireamhan.
Be with you to keep it high.	Bi leatsa airson a chumail àrd.
We talked to them without trying because we are not drinking on duty.	Bhruidhinn sinn riutha gun a bhith a 'feuchainn oir chan eil sinn ag òl air dleasdanas.
Although it is a safe city, my advice is to be practical.	Ged a tha e na bhaile-mòr sàbhailte ge-tà, is e mo chomhairle a bhith practaigeach.
However, there are so many variables in both time and money.	Ach, tha uimhir de chaochladairean ann an dà chuid ùine agus airgead.
That room is our secret.	Is e an seòmar sin an dìomhaireachd againn.
But it only works with the first line.	Ach tha e ag obair a-mhàin leis a 'chiad loidhne.
Move your bed over.	Gluais do leabaidh thairis.
If this method is used within an experiment.	Ma thèid an dòigh seo a chleachdadh taobh a-staigh deuchainn.
It just made your life easier.	Rinn e dìreach do bheatha nas fhasa.
They would have won.	Bhiodh iad air buannachadh.
Aged over his years, this boy was.	Aosta thar a bhliadhnaichean, bha am balach seo.
There are so few of us now.	Tha cho beag againn ann a-nis.
Not recommended.	Chan eil e air a mholadh.
And random trials are indeed the gold standard.	Agus is e deuchainnean air thuaiream gu dearbh an ìre òir.
Each room holds more complex ones than in the previous room.	Bidh gach seòmar a 'cumail feadhainn nas iom-fhillte na anns an t-seòmar roimhe.
It was amazing.	Bha e iongantach.
I didn't like the sight of it at all.	Cha do chòrd an sealladh dheth idir, idir.
All the other players are having fun.	Tha na cluicheadairean eile uile a’ faighinn spòrs.
Thanks a lot, good day.	Mòran taing, latha math.
We had a good time.	Bha deagh àm againn.
I have to share.	Feumaidh mi a roinn.
There was an error in the methods section.	Bha mearachd ann an earrann nan dòighean.
Perhaps that is the hope.	Is dòcha gur e sin dòchas a bha a’ bruidhinn.
Her need was far greater than it was.	Bha an fheum aice fada na bu mhotha na bha e.
But it was only for a minute.	Ach cha robh ann ach airson mionaid.
All names from the database.	A h-uile h-ainmean bhon stòr-dàta.
It's not very fair.	Chan eil e gu math cothromach.
It was not too much, or too little.	Cha robh e cus, no ro bheag.
I do not know what happened.	Chan eil fios agam dè thachair.
It's like a waste of time.	Tha e coltach ri leithid de chaitheamh ùine.
Just important enough for those in care.	Dìreach cudromach gu leòr dhaibhsan a tha fo chùram.
We are tired.	Tha sinn sgìth.
She refused to see any.	Dhiùlt i gin fhaicinn.
I have kept the object behind my judgment close to me.	Tha mi air an rud air cùl mo bhreithneachadh a chumail faisg orm.
From now on.	Bho seo a-mach.
But we can.	Ach is urrainn dhuinn.
It's made it harder.	Tha e air a dhèanamh nas duilghe.
Sometimes she won.	Uaireannan bhuannaich i.
Student in computer science.	Oileanach ann an saidheans coimpiutaireachd.
We were never married.	Cha robh sinn a-riamh pòsta.
It does not matter which side they are on.	Chan eil e gu diofar dè an taobh air a bheil iad.
I love this fight.	Tha gaol agam air an t-sabaid seo.
These claims had not materialized.	Cha robh na tagraidhean sin air tighinn gu buil.
You are the doctor.	Is tusa an dotair.
I do not know how to fix that.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas mi sin ceart.
See what it means for our team.	Chì thu dè tha e a’ ciallachadh don sgioba againn.
He is writing a letter.	Tha e a’ sgrìobhadh litir.
This was unusual.	Bha seo neo-àbhaisteach.
It seems to me like more of the same.	Tha e coltach riumsa mar barrachd den aon rud.
I feel like a real person now.	Tha mi a’ faireachdainn mar fhìor dhuine a-nis.
Just a normal one.	Dìreach fear àbhaisteach.
It was very short.	Bha e gu math goirid.
Too far into the situation.	Ro fhada a-steach don t-suidheachadh.
She doesn't do that much.	Chan eil i a’ dèanamh sin cus.
But more research is needed.	Ach tha feum air tuilleadh rannsachaidh.
Not high school.	Chan eil an àrd-sgoil.
She was speaking for herself.	Bha i a’ bruidhinn air a son fhèin.
I walk as much as I can every day.	Bidh mi a’ coiseachd cho mòr ‘s as urrainn dhomh a h-uile latha.
Some make it easy and wait to see.	Bidh cuid ga dhèanamh furasta agus feitheamh gus faicinn.
At the top is a guard and a door.	Aig a’ mhullach tha geàrd agus doras.
We do not know if they will ever return.	Chan eil fios againn a bheil iad a-riamh a 'tilleadh.
The exact course of the storm is unknown.	Chan eil fios air slighe na stoirme gu lèir.
The presence of the option indicates that the option itself is in progress.	Tha làthaireachd an roghainn a’ nochdadh gu bheil an roghainn fhèin air adhart.
She thought she knew the answer.	Bha i den bheachd gu robh fios aice air an fhreagairt.
Trust me.	Cur earbsa annam.
Seven famines, many.	Seachd gort, mòran.
After a few months, they think everything will be back to normal.	An ceann beagan mhìosan, tha iad a 'smaoineachadh gum bi a h-uile càil air ais gu àbhaisteach.
The rain felt good.	Bha an t-uisge a’ faireachdainn math.
At the time we had no names for these things.	Aig an àm cha robh ainmean againn airson na rudan sin.
I did not want to be called the broken girl.	Cha robh mi airson a bhith air ainmeachadh mar an nighean a chaidh a bhriseadh.
We had a few tight moments.	Bha beagan mhionaidean teann againn.
I am the stable.	Is mise an seasmhach.
So you have a church full of excellent people.	Mar sin tha eaglais agad làn de dhaoine sàr-mhath.
Wanting this, here you go, wanting this.	Ag iarraidh seo, seo agad, ag iarraidh seo agad.
He played it as long as anyone.	Chluich e e cho fada ri duine sam bith.
I'm waiting for it to return to focus.	Tha mi a’ feitheamh gus an tig e air ais gu fòcas.
He looked where the girl was dead.	Sheall e far an robh an nighean marbh.
It is far too old.	Tha e fada ro shean.
Although there are many cheap options.	Ged a tha tòrr roghainnean saor ann.
She is very, very evil.	Tha i glè, glè olc.
In any form.	Ann an cruth sam bith.
She enjoyed the material and the classes were interesting and challenging.	Chòrd an stuth rithe agus bha na clasaichean inntinneach nan dùbhlan.
And finally they left.	Agus mu dheireadh dh' fhalbh iad.
You heard it.	Bha thu air do chluinntinn.
Nothing big for them.	Chan eil dad mòr dhaibh.
But it will.	Ach bidh e.
The game is in five minutes.	Tha an geama ann an còig mionaidean.
And my family.	Agus mo theaghlach.
Confusion would not help.	Cha chuidicheadh ​​a bhith troimh-chèile cùisean.
Others have been smaller than they should be.	Tha cuid eile air a bhith nas lugha na na bu chòir dhaibh a bhith.
Although she would find better.	Ged a lorgadh i nas fheàrr.
Not for the most part.	Chan ann airson a’ mhòr-chuid.
Most can't even name one.	Chan urrainn don mhòr-chuid eadhon aon ainmeachadh.
However, that does not matter.	Ach, chan eil sin gu diofar.
I like to talk about 'hope'.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ bruidhinn air ‘dòchas’.
You lead it.	Tha thu ga stiùireadh.
I was feeling anxious.	Bha mi a’ faireachdainn iomagaineach.
All the men will miss you.	Bidh na fir uile gad ionndrainn.
We have experienced much worse than this.	Tha sinn air eòlas fhaighinn air tòrr nas miosa na seo.
So in one there is both.	Mar sin ann an aon tha an dà chuid ann.
A lot has gone wrong.	Tha tòrr air a dhol ceàrr.
Time was tight.	Bha an ùine teann.
Worth listening to.	Is fhiach èisteachd.
White and pale blue.	Geal agus gorm bàn.
I can't pass on a mother on this, sorry.	Chan urrainn dhomh pas a thoirt dha mhàthair air seo, duilich.
Maybe they're cool with that.	Is dòcha gu bheil iad fionnar le sin.
These are creative forces that come from God.	Is iad sin feachdan cruthachail a tha a’ tighinn bho Dhia.
He was heard as a child.	Bha e air a chluinntinn na leanabh.
You may be in danger.	Is dòcha gu bheil thu cunnartach.
I missed seeing my mother before she died.	Bha mi ag ionndrainn mo mhàthair fhaicinn mus do chaochail i.
No one paid any attention to him.	Cha tug duine aire sam bith dha.
The more you can write, the more money you will make.	Mar as motha as urrainn dhut sgrìobhadh, is ann as motha de airgead a nì thu.
And there is no answer.	Agus chan eil freagairt.
Setting the table straight.	A 'suidheachadh a' chlàr dìreach.
He then sat down and went to sleep.	Shuidh e an uair sin sìos agus chaidh e a chadal.
I've been waiting.	Tha mi air a bhith a 'feitheamh.
If one finds a good man.	Nam faigheadh ​​​​duine fear math.
You should go get some.	Bu chòir dhut a dhol a dh'fhaighinn cuid.
Eventually it was the trees that won her over.	Mu dheireadh b' iad na craobhan a choisinn i.
It must have happened when they fell.	Feumaidh gun do thachair e nuair a thuit iad.
They have their past.	Tha an àm a dh'fhalbh aca.
All options must be the same.	Feumaidh a h-uile roghainn a bhith san aon sheòrsa.
She watched as money changed hands and the horse took off.	Choimhead i mar a bha airgead ag atharrachadh làmhan agus thug an t-each air falbh.
It is unique in how it was created.	Tha e gun samhail a thaobh mar a chaidh a chruthachadh.
She was not stupid.	Cha robh i gòrach.
She was not there.	Cha robh i ann.
Fail.	Fàillig.
For our own better.	Gus sinn fhèin nas fheàrr.
I knew even then.	Bha fios agam eadhon an uairsin.
I will give you the command if you stop.	Bheir mi an àithne dhut ma stad thu.
But they have no respect for him.	Ach chan eil spèis aca dha.
No one ever seemed mentally ill.	Cha robh coltas inntinn air duine a-riamh.
We knew it was done.	Bha fios againn gun robh e air a dhèanamh.
I run to listen to music.	Tha mi a 'ruith a dh'èisteachd ri ceòl.
He examined it, held it up to the light, turned it over.	Rinn e sgrùdadh air, chùm e suas chun an t-solais e, thionndaidh e thairis e.
Just enjoy doing it.	Dìreach faigh tlachd bho bhith ga dhèanamh.
You walked your journey, and here's your moment.	Choisich thu do thuras, agus seo do mhionaid.
One way to start a marriage.	Aon dòigh air pòsadh a thòiseachadh.
But still he was gone.	Ach fhathast bha e air falbh.
He can't come here.	Chan fhaod e tighinn an seo.
I will get back to you as soon as possible.	Thig mi air ais thugad cho luath ‘s a ghabhas.
Maybe, he was thinking.	Is dòcha, bha e a’ smaoineachadh.
Maybe that was true.	Is dòcha gu robh sin fìor.
Here, take some meat.	An seo, gabh beagan feòil.
Other species have done just that.	Tha gnèithean eile air sin a dhèanamh.
He just couldn’t handle it.	Cha b 'urrainn dha dìreach a làimhseachadh.
But he made one promise.	Ach thug e aon ghealladh.
I fell asleep.	Thuit mi nam chadal.
It's kind of right.	Tha e caran ceart.
He still serves in this role today.	Tha e fhathast a 'frithealadh na dreuchd seo an-diugh.
You have to be strong for her.	Feumaidh tu a bhith làidir dhi.
They were friends.	Bha iad nan caraidean.
You had to write a class for everything.	Dh'fheumadh tu clas a sgrìobhadh airson gach nì.
And you were part of that.	Agus bha thu nad phàirt de sin.
They certainly can't take themselves too seriously.	Gu cinnteach chan urrainn dhaibh iad fhèin a ghabhail gu dona.
The traffic, 'she said.	An trafaic,’ thuirt i.
But there was no turning back now.	Ach cha robh tionndadh air ais a-nis.
She is talking about the law.	Tha i a’ bruidhinn air an lagh.
But few people remember the question he asked.	Ach is beag a tha cuimhneachadh air a’ cheist a chuir e.
It's very much like family.	Tha e gu math coltach ri teaghlach.
She then left.	Dh’fhalbh i an uair sin.
He does not care for me and my children.	Chan eil e a 'coimhead às mo dhèidh agus mo chlann.
You are overweight.	Tha thu ro reamhar.
One is just straight.	Tha aon dìreach dìreach.
The church and the state, and they must remain, are separate.	Tha an eaglais agus an stàit, agus feumaidh iad fuireach, air leth.
Now let's get down to a much more important topic.	A-nis leig dhuinn a dhol sìos gu cuspair a tha tòrr nas cudromaiche.
She was definitely his daughter.	Bha i gu cinnteach na nighean aige.
They took me to an office.	Thug iad gu oifis mi.
I laughed, just once.	Rinn mi gàire, dìreach aon turas.
After that, life goes on.	Às deidh sin, tha beatha a 'dol air adhart.
I want the government to do their job.	Tha mi airson gun dèan an riaghaltas an obair aca.
How the world sometimes hits it.	Mar a bhuaileas an saoghal e uaireannan.
At the same time my body became lighter.	Aig an aon àm dh'fhàs mo chorp aotrom.
You did not even return my share.	Cha do thill thu eadhon mo chuid.
Same with me.	An aon rud riumsa.
We used to go to bars to watch the games.	Bhiodh sinn a’ dol gu bàraichean airson na geamaichean fhaicinn.
Other than that, these are just my experiences.	A bharrachd air an sin, is e seo dìreach na h-eòlasan agam.
Let's look at the second term. 	Bheir sinn sùil air an dàrna teirm. 
obtained.	air fhaighinn.
He began to experience what it would be like to be free.	Thòisich e ri eòlas fhaighinn air cò ris a bhiodh e coltach a bhith saor.
In theory, that should make your code run faster.	Ann an teòiridh, bu chòir dha sin toirt air do chòd ruith nas luaithe.
Don't worry, this will work.	Na gabh dragh, obraichidh seo.
It's good for them.	Tha e math dhaibh.
What we do not know is whether it is going to be done.	An rud nach eil fios againn a bheil e gu bhith air a dhèanamh.
And if it did.	Agus ma's e 's gu 'n d' rinn.
Contact these programs directly for more information.	Cuir fios gu na prògraman sin gu dìreach airson tuilleadh fiosrachaidh.
I have to leave in a little while.	Feumaidh mi falbh ann am beagan ùine.
But it was warm and bright and funny and well read.	Ach bha i blàth agus soilleir agus èibhinn agus air a dheagh leughadh.
I have never discussed that with anyone.	Cha do bhruidhinn mi a-riamh air sin le duine sam bith.
Good quality house.	Taigh ann an deagh chàileachd.
They look different.	Bidh iad a 'coimhead gu eadar-dhealaichte.
I'm still working on it.	Tha mi fhathast ag obair air.
I have entered my details.	Chuir mi a-steach am mion-fhiosrachadh agam.
There are several important limitations to the study.	Tha grunn chuingealachaidhean cudromach ann airson an sgrùdadh.
I like to be single.	Is toil leam a bhith singilte.
She was dressed in white.	Bha i air èideadh geal.
You will see the results.	Chì thu na toraidhean.
They are the only ones who can.	Is iadsan an aon fheadhainn as urrainn.
Why are we not surprised ?.	Carson nach eil sinn a 'cur iongnadh oirnn?.
You write things down.	Bidh thu a’ sgrìobhadh rudan sìos.
On the lips.	Air na bilean.
It also changes.	Bidh e cuideachd ag atharrachadh.
He wondered if this was what his father was feeling for his son.	Bha e a’ faighneachd an e seo a bha athair a’ faireachdainn a dh’ ionnsaigh mac.
Love the idea.	Biodh gaol agad air a’ bheachd.
That's the way you look at those things.	Sin an dòigh anns am feum thu coimhead air na rudan sin.
Keep track of the number of times they touch the lines.	Cum cunntas air an àireamh de thursan a bheanas iad ris na loidhnichean.
I do research with them.	Bidh mi a’ dèanamh sgrùdadh leotha.
If you have a cold, she will give you tea.	Ma tha cnatan ort, bheir i tì dhut.
There are many other examples of brain-altering activities.	Tha mòran eisimpleirean eile ann de ghnìomhan a tha ag atharrachadh an eanchainn.
I didn’t turn up much in those days.	Cha do thionndaidh mi suas mòran anns na làithean sin.
The body was found by his father.	B’ e an athair a lorg an corp.
Many are young enough to be her daughter.	Tha mòran òg gu leòr airson a bhith na nighean aice.
The full text will be revised if necessary.	Thèid an teacsa slàn ath-sgrùdadh ma bhios feum air.
One very satisfied customer.	Aon neach-ceannach glè thoilichte.
And in oil.	Agus ann an ola.
God is good to us.	Tha maith aig Dia dhuinn.
I am progressing slowly.	Tha mi a’ faighinn air adhart gu slaodach.
I would love to join your group to learn.	Bu mhath leam a dhol còmhla ris a’ bhuidheann agad airson ionnsachadh.
It was going to be a challenge.	Bha e gu bhith na dhùbhlan.
We saw it coming.	Chunnaic sinn e a’ tighinn.
Certainly, she seemed to be feeling better.	Gu cinnteach, bha coltas gu robh i a 'faireachdainn nas fheàrr.
And we know exactly who they made it for.	Agus tha fios againn dìreach cò dha a rinn iad e.
Let it not be too early.	Leig leis nach bi e ro thràth.
But it could be done.	Ach dh’ fhaodadh e bhith air a dhèanamh.
Now I can talk to you about everything.	A-nis is urrainn dhomh bruidhinn riut mu dheidhinn a h-uile dad.
None of them had heard of it.	Cha robh gin dhiubh air cluinntinn uime.
A lot has been said about it.	Chaidh gu leòr a ràdh mu dheidhinn.
However, it is very hard.	Ge-tà, tha e gu math cruaidh.
I have problems very similar to this.	Tha duilgheadasan agam gu math coltach ri seo.
By itself, it's fine.	Leis fhèin, tha e gu math.
You don't let things go bad.	Cha leig thu le rudan a dhol gu dona.
But it is possible to do this.	Ach tha e comasach seo a dhèanamh.
That worked out just as well.	Dh’obraich sin a cheart cho math.
Children are more often affected than adults.	Tha clann nas trice fo bhuaidh na inbhich.
Go to a coffee bar and order a drink.	Rach gu bàr cofaidh agus òrdaich deoch.
Here are a few examples, the list could go a long way.	Seo beagan eisimpleirean, dh’ fhaodadh an liosta cumail a’ dol nas fhasa.
They had your complete and complete trust.	Bha d' earbsa iomlan agus iomlan aca.
It runs all over the city.	Ruithidh e air feadh a’ bhaile.
It got cold.	Chaidh e fuar.
We want to import the goods by sea.	Tha sinn airson an stuth a thoirt a-steach air muir.
Just go.	Dìreach falbh.
He did not know what to say.	Cha robh fios aige dè a chanadh e.
What we do affects the people around us.	Bidh na rudan a nì sinn a’ toirt buaidh air na daoine mun cuairt oirnn.
She wanted me to help her find you.	Bha i airson gun cuidicheadh ​​​​mi i gus do lorg.
He would stand inside and find the ball.	Sheasadh e a-staigh agus lorgadh e am ball.
He put the fear out of him.	Chuir e an t-eagal a-mach bhuaithe.
Speed ​​is the most important thing.	Is e astar an rud as cudromaiche.
she took them, and they made her sick.	ghabh i iad, agus rinn iad tinn i.
I love it.	Is toigh leam e.
Just normal stuff.	Dìreach stuthan àbhaisteach.
We found similar results.	Lorg sinn toraidhean co-chosmhail.
It has to do with why it was burned.	Tha e co-cheangailte ri carson a chaidh a losgadh.
I do not explain.	Chan eil mi a 'mìneachadh.
Certainly, the officers have to bring themselves to work every day.	Gu cinnteach, feumaidh na h-oifigearan iad fhèin a thoirt a dh'obair a h-uile latha.
I have to be there to sign the papers.	Feumaidh mi a bhith ann airson ainmean a chuir ris na pàipearan.
Which level is most common.	Dè an ìre as cumanta.
I do not know, that is a very good question.	Chan eil fhios 'am, is e ceist fìor mhath a tha sin.
Surgical treatment was indicated.	Chaidh làimhseachadh lannsaireachd a chomharrachadh.
Then they contacted us.	An uairsin chuir iad fios thugainn.
There are six people here who are very interested.	Tha sianar an seo aig a bheil ùidh mhòr.
We added a few additions and it was very clean.	Chuir sinn beagan rudan ris agus bha e glè ghlan.
I supported him, he lost, he let us down.	Thug mi taic dha, chaill e, leig e sìos sinn.
He had also been falling asleep.	Bha e air a bhith a’ tuiteam na chadal cuideachd.
There is no mention in your paper.	Chan eil eadhon iomradh anns a’ phàipear agad.
And it really didn’t.	Agus cha do rinn e gu dearbh.
He was wise, humorous, and kind.	Bha e glic, èibhinn, agus caoimhneil.
The church remained.	Dh' fhan an eaglais.
They are in town now.	Tha iad anns a’ bhaile a-nis.
The other woman in the class was her mother.	B' e am boireannach eile sa chlas a màthair.
I think you like them.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd iad riut.
However, I cannot find that list now.	Chan urrainn dhomh, ge-tà, an liosta sin a lorg a-nis.
She had not paid enough attention and had lost interest.	Cha robh i air aire gu leòr a phàigheadh ​​agus bha i air ùidh a chall.
But, it surprised me.	Ach, chuir e iongnadh orm.
I do not represent anyone but myself.	Chan eil mi a’ riochdachadh duine ach mi-fhìn.
Then we wait for the rooms to open.	An uairsin bidh sinn a 'feitheamh airson na seòmraichean fhosgladh.
And they only made one of them.	Agus cha do rinn iad ach aon dhibh.
One of them, the one with dark brown hair, drove the car away.	Chuir fear dhiubh, am fear le falt dorcha donn, an càr air falbh.
When he looked her in the eye, he knew she loved him.	Nuair a sheall e na sùilean, bha fios aige gu robh gaol aice air.
I could see where it was coming from.	Bha mi a’ faicinn cò às a bha i a’ tighinn.
There is no additional link information here.	Chan eil fiosrachadh sam bith mun cheangal a bharrachd an seo.
Unfortunately, this happens very rarely.	Gu mì-fhortanach, tha seo a 'tachairt glè ainneamh.
Email you can as is enough.	Post-d faodaidh tu mar a tha gu leòr.
I believe time will tell.	Tha mi creidsinn gun innis ùine.
They were supposed to be fighting to the death.	Bha dùil gum biodh iad a’ sabaid chun a’ bhàis.
But now it was different.	Ach a-nis bha e eadar-dhealaichte.
You need to know the trust.	Feumaidh fios a bhith agad air an earbsa.
Yes, yes.	Tha, tha.
You should not be here alone.	Cha bu chòir dhut a bhith an seo leat fhèin.
In the history of the whole world.	Ann an eachdraidh an t-saoghail gu lèir.
He will believe anything.	Creididh e rud sam bith.
I could not walk for six months.	Cha b' urrainn dhomh coiseachd airson sia mìosan.
Also very expensive for what we got.	Gu math daor cuideachd airson na fhuair sinn.
Do nothing but write songs.	Dèan rud sam bith ach sgrìobhadh òrain.
Wish we had such around here.	Miann gum biodh a leithid againn timcheall an seo.
It is in every step.	Tha e ann a h-uile ceum.
So they stopped and let her out.	Mar sin stad iad agus leig iad a-mach i.
I have tried several ways to do this.	Tha mi air grunn dhòighean fheuchainn airson seo a dhèanamh.
I can see where you come from.	Chì mi cò às a tha thu a’ tighinn.
She a.	Tha i a.
However, a brief explanation will be provided.	A dh'aindeoin sin, thèid mìneachadh goirid a thoirt seachad.
But you have to learn to control yourself.	Ach feumaidh tu ionnsachadh smachd a chumail ort fhèin.
We asked business leaders what they want from the next government.	Dh'fhaighnich sinn do stiùirichean gnìomhachais dè a tha iad ag iarraidh bhon ath riaghaltas.
That's an interesting point for me.	Is e sin am puing inntinneach dhomh.
In another moment he would have touched me.	Ann am mionaid eile bhiodh e air suathadh rium.
I got a wife and children and they will come first.	Fhuair mi bean agus clann agus thig iad an toiseach.
He would hardly have known himself.	Cha mhòr gum biodh e air e fhèin aithneachadh.
She's certainly not normal, and she knows too much about me.	Gu cinnteach chan eil i àbhaisteach, agus tha fios aice cus mum dheidhinn.
That is the first step.	Is e sin a’ chiad ìre.
Symptoms disappear after surgery in most patients.	Chaidh na comharraidhean à sealladh às deidh obair-lannsa anns a ‘mhòr-chuid de dh’ euslaintich.
Because there are other people out there who try things out.	Air sgàth, tha daoine eile ann a bhios a’ feuchainn rudan a-mach.
What is round.	Dè tha cruinn.
Not very true.	Chan eil fìor fìor.
The lorry is in good condition with some wear and tear.	Tha an làraidh ann an deagh staid le beagan caitheamh.
And they had failed.	Agus bha iad air fàiligeadh.
We keep it simple.	Tha sinn ga chumail sìmplidh.
She was not what she seemed to be.	Cha robh i mar a bha i coltach.
And you are hard on yourself when you are not.	Agus tha thu cruaidh ort fhèin nuair nach eil.
I only won fourth place with my dad.	Cha do bhuannaich mi ach an ceathramh àite le m’ athair.
They were cool and smooth and nothing more.	Bha iad fionnar agus rèidh agus gun dad a bharrachd.
They can hurt you, but you can't hurt them.	Faodaidh iad do ghoirteachadh, ach chan urrainn dhut an dochann.
However, there are many things you need to consider.	Ach, tha tòrr rudan ann air am feum thu beachdachadh.
Everyone laughed at him.	Rinn a h-uile duine gàire air.
Because it felt like an experiment.	Leis gu robh e a’ faireachdainn mar gu robh e air deuchainn.
New books being published have failed.	Tha leabhraichean ùra gan foillseachadh air fàilligeadh.
And you’re back on your feet again, so that’s great.	Agus tha thu air ais air do chasan a-rithist, agus mar sin tha sin math.
No one has explained this to me.	Chan eil duine air seo a mhìneachadh dhomh.
We need to do more.	Feumaidh sinn barrachd a dhèanamh.
It has a driving range which is a delight too.	Tha raon dràibhidh aige a tha na thoileachas cuideachd.
He was no longer afraid of the truth.	Cha robh eagal air tuilleadh ron fhìrinn.
I just let the flow go without too much attention.	Tha mi dìreach a’ leigeil leis an t-sruth a dhol air adhart gun cus aire.
There would be time for it later.	Bhiodh ùine ann dha nas fhaide air adhart.
Then it was a relief to leave the show business behind.	An uairsin, bha e na fhaochadh a bhith a’ fàgail gnìomhachas taisbeanaidh air chùl.
The best solution is to eat the food.	Is e am fuasgladh as fheàrr am biadh ithe.
Logic seems to be failing in both cases.	Tha e coltach gu bheil an loidsig a’ fàiligeadh anns an dà chùis.
Small kitchen in one corner.	Cidsin beag ann an aon oisean.
After the test, we will run your first tests.	Às deidh an deuchainn, ruithidh sinn a’ chiad deuchainnean agad.
Speed ​​of view.	Luas an t-seallaidh.
Adding one piece doubles the number of data patterns.	Nuair a chuireas tu aon phìos ris, bidh thu a’ dùblachadh na tha de phàtranan dàta.
Not for any particular reason.	Chan ann airson adhbhar sònraichte sam bith.
A variable is a variable and an object is an object.	Is e caochladair a th’ ann an caochladair agus is e nì a th’ ann an nì.
Of course, trade is usually a side issue.	Gu dearbh, mar as trice tha malairt na chùis taobh.
Then we do the same calculation as for.	An uairsin bidh sinn a 'dèanamh an aon chunntas mar airson.
It was a poor thing just to get in.	Bha rud bochd dìreach airson a dhol a-steach.
Say four even.	Abair ceithir eadhon.
Here's how they are used now.	Seo mar a tha iad air an cleachdadh a-nis.
In fact, it seemed to be coming straight to her.	Gu dearbh, bha e coltach gu robh e a’ tighinn gu dìreach thuice.
The average player.	An cluicheadair cuibheasach.
That's how bad it is.	Sin cho dona sa tha e.
It was about living.	Bha e mu dheidhinn a bhith beò.
This all happened over three weeks.	Thachair seo uile thairis air trì seachdainean.
I wish I had a best friend like her.	Bu toil leam caraid as fheàrr mar i a bhith agam.
Why the hell.	Carson a bhiodh e an ifrinn.
The pain was excruciating.	Bha am pian uamhasach.
It was never easy for me.	Cha robh e a-riamh furasta dhomh.
I know that they have been talking to me.	Tha fios agam gu bheil iad air a bhith a 'bruidhinn orm.
All materials must be in good condition.	Feumaidh a h-uile stuth a bhith ann an deagh staid.
You have to stop it.	Feumaidh tu stad a chur oirre.
It is important that you do not tell anyone.	Tha e cudromach nach innis thu do dhuine sam bith.
I have missed them so much.	Tha mi air ionndrainn cho mòr orra.
She is not coming back.	Chan eil i a’ tighinn air ais.
In fact, he did not even look angry.	Gu fìrinneach, cha robh e eadhon a’ coimhead feargach.
Remove this key from the item if its value does not exist.	Thoir air falbh an iuchair seo on nì mur eil a luach ann.
It was completely silent.	Bha e gu tur sàmhach.
They have their own problems.	Tha na duilgheadasan aca fhèin.
There must be more.	Feumaidh gu bheil barrachd ann.
There were a few changes, but in general they were small.	Bha beagan atharrachaidhean ann, ach san fharsaingeachd bha iad beag.
However, my work did not end there.	Ach, cha tàinig an obair agam gu crìch an sin.
He saw life, emotions and energy.	Chunnaic e beatha, faireachdainnean agus lùth.
I would watch the first time of the dinner service.	Bhithinn a’ coimhead a’ chiad uair de sheirbheis na dinneir.
You gave them a life that would never have been otherwise.	Thug thu beatha dhaibh nach biodh riamh air a chaochladh.
This is the land of opportunity.	Is e seo dùthaich nan cothroman.
There is something about this show.	Tha rudeigin mun taisbeanadh seo.
I'm really interested in working on your project.	Tha ùidh mhòr agam a bhith ag obair air a’ phròiseact agad.
Also something with bright colors would be great.	Cuideachd bhiodh rudeigin le dathan soilleir math.
In my opinion, it can go awry.	Nam bheachd-sa, faodaidh e a dhol an dàrna taobh.
And this is hard, so hard, to have those arms empty.	Agus tha seo cruaidh, cho cruaidh, na gàirdeanan sin a bhith falamh.
For the new life we ​​created.	Airson na beatha ùr a chruthaich sinn.
Many of the papers used my drawing.	Chleachd mòran de na pàipearan an dealbh agam.
The samples were repeated three times.	Chaidh na sampallan ath-aithris trì tursan.
Let it fall.	Leig i leis tuiteam.
God has been so good to us in so many ways.	Tha Dia air a bhith cho math dhuinn ann an uiread de dhòighean.
Now that she's gone, I have a lot to do.	A-nis gu bheil i air falbh, tha tòrr agam ri dhèanamh.
He had no plan, he did not need one.	Cha robh plana aige, cha robh feum aige air fear.
Because just about any friend can't go up against those people.	Leis nach urrainn dìreach caraid sam bith a dhol suas an aghaidh nan daoine sin.
Maybe he will tell everyone.	Is dòcha gun innis e don h-uile duine.
He can definitely throw it.	Is urrainn dha gu cinnteach a thilgeil.
No one knew his real name.	Cha robh fios aig duine air an fhìor ainm aige.
You are actually learning to keep a number of ideas in mind.	Tha thu dha-rìribh ag ionnsachadh grunn bheachdan a chumail nad inntinn.
I decided to save myself.	Cho-dhùin mi mi fhìn a shàbhaladh.
I shook myself.	Chrath mi mi fhìn.
One of the biggest, of course.	Aon den fheadhainn as motha, gu dearbh.
I do not have a deep explanation for this.	Chan eil mìneachadh domhainn agam airson seo.
However, it would not hurt to be careful.	Ach, cha bhiodh e air a ghoirteachadh a bhith faiceallach.
Yes, tell him.	Seadh, innis dha.
I knew why he wanted to go to the house.	Bha fios agam carson a bha e airson a dhol dhan taigh.
I can tell you that this is a long time coming.	Tha mi a’ sealltainn dhut gur e ùine fhada a tha seo.
Don't discuss the issues, just hear the person.	Na bi a’ deasbad na cùisean, dìreach cluinn an neach a-mach.
Therefore, this should be confirmed in further research.	Mar sin, bu chòir seo a dhearbhadh ann an tuilleadh rannsachaidh.
We do not have time.	Chan eil ùine againn.
He was not happy with my comments about his driving.	Cha robh e toilichte leis na beachdan a bh' agam mun draibheadh ​​aige.
There were many good reasons for this.	Bha iomadh adhbhar math ann airson sin.
Well, we'll see what we can do.	Uill, chì sinn dè as urrainn dhuinn a dhèanamh.
The results were perfect.	Bha na toraidhean foirfe.
You want to choose a custom that works for you.	Tha thu airson cleachdadh àbhaisteach a thaghadh a bhios ag obair dhut.
What you write about in these wild stories.	Na tha thu a’ sgrìobhadh mu dheidhinn anns na sgeulachdan fiadhaich sin agad.
She never wanted to be just a girl.	Cha robh i a-riamh ag iarraidh a bhith ach nighean.
He was hurt.	Bha e air a goirteachadh.
It came straight through on the outside line.	Thàinig e dìreach troimhe air an loidhne a-muigh.
Because those around you are getting confused.	Leis gu bheil an fheadhainn mun cuairt a’ fàs troimh-chèile.
Make a noise and you are dead.	Dèan fuaim agus tha thu marbh.
Love this thing.	Gràdh an rud seo.
I did not want him to leave me.	Cha robh mi airson gum fàgadh e mi.
No wonder we could not find it.	Chan iongnadh nach b’ urrainn dhuinn a lorg.
With brown sugar.	Le siùcar donn.
The thing is, you know you hate it.	Is e an rud gu bheil fios agad gu bheil gràin agad air.
And so we knew.	Agus mar sin bha fios againn.
So we need to decide more.	Mar sin feumaidh sinn co-dhùnadh barrachd a dhèanamh.
The question is how low it is.	Is e a’ cheist dè cho ìosal sa tha e.
It was just the two of us this morning.	Cha robh ann ach an dithis againn madainn an-diugh.
It was not easy to find.	Cha robh e furasta a lorg.
It's likely to get out of hand if you see.	Tha e dualtach faighinn a-mach à làimh ma chì thu.
That's why you really came here.	Sin as coireach gun tàinig thu an seo dha-rìribh.
With his family and in laws.	Còmhla ri a theaghlach agus ann an laghan.
That is perfectly fine for them.	Tha sin gu tur ceart dhaibh.
But there was no need to do that.	Ach cha robh feum air sin a dhèanamh.
You may have heard.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn.
The woman looked back at me.	Thug am boireannach sùil air ais orm.
The former was not built, but construction soon began on the latter.	Cha deach a 'chiad fhear a thogail, ach thòisich obair togail air an fhear mu dheireadh a dh'aithghearr.
We are here to help you.	Tha sinn an seo gus do chuideachadh.
He did what was right.	Rinn e na bha ceart.
I was not going to do their job too easily.	Cha robh mi a’ dol a dhèanamh an obair aca ro fhurasta.
It had to be at the heart of the film.	Dh'fheumadh e a bhith aig cridhe an fhilm.
When they came out his train was coming.	Nuair a thàinig iad a-mach bha an trèana aige ri thighinn.
Take a break and take a step back.	Gabh fois agus gabh ceum air ais.
He comes out twenty minutes later, his bag over his shoulder.	Thig e a-mach fichead mionaid às deidh sin, am poca aige thairis air a ghualainn.
Television was the enemy.	B’ e telebhisean an nàmhaid.
They sell well.	Bidh iad a’ reic gu math.
He identified members of his family.	Chomharraich e buill den teaghlach aige.
But that moment never came.	Ach cha tàinig am mionaid sin a-riamh.
Life will go on for them.	Thèid beatha air adhart dhaibh.
And what was more, and worse, he caught her.	Agus na bha tuilleadh, 's na bu mhiosa, rug e oirre.
They leave family, business, and come to support me.	Bidh iad a 'fàgail an teaghlaich, an gnìomhachas, agus a' tighinn a thoirt taic dhomh.
Everything around me said it was bad.	Thuirt a h-uile dad mun cuairt orm gu robh e olc.
The wild card.	An cairt fiadhaich.
This is a simple version.	Is e tionndadh sìmplidh a tha seo.
Possibly.	A dh’ fhaodadh a bhith aca.
She can still be useful to us.	Faodaidh i fhathast a bhith feumail dhuinn.
You can't trust yourself.	Chan urrainn dhut earbsa a bhith agad fhèin.
But that is what they were able to get rid of at the time.	Ach b’ e sin a b’ urrainn dhaibh faighinn air falbh leis aig an àm.
And, under those circumstances,.	Agus, fo na suidheachaidhean sin,.
She looked back into the room.	Sheall i air ais a-steach don t-seòmar.
His mother does not seem to have denied this.	Chan eil e coltach gun deach a mhàthair às àicheadh ​​seo.
But this would be too soon.	Ach bhiodh seo ro luath.
This is the focus of further research.	Is e seo fòcas an tuilleadh rannsachaidh.
I know the pictures look like nothing to me.	Tha fios agam nach eil na dealbhan coltach ri rud sam bith dhòmhsa.
I will be dead.	bithidh mi marbh.
Well, at least they're with me.	Uill, co-dhiù, tha iad còmhla rium.
He lived five minutes away.	Bha e beò còig mionaidean air falbh.
Thank you for your concern.	Tapadh leibh airson ur dragh.
His silence felt like a challenge.	Bha an t-sàmhchair aige a’ faireachdainn mar dhùbhlan.
The dog was there.	Bha an cù ann.
I can't stress enough how weird this is.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air cho neònach sa tha seo.
Thousands of people.	Na mìltean de dhaoine.
Not against the people you see outside.	Chan e an aghaidh na daoine a chì thu a-muigh.
But then again.	Ach an uairsin a-rithist.
Please, for one.	A thoil, airson aon.
But the rest is fine.	Ach tha an còrr gu math.
They knew full well the downside.	Bha làn fhios aca air an taobh shìos.
Outside, the rain was turning to snow.	Taobh a-muigh bha an t-uisge a’ tionndadh gu sneachda.
That is not my goal, but still very good.	Chan e sin an t-amas agam, ach fhathast fìor mhath.
They first get away with state crime and violence.	Bidh iad an toiseach a’ faighinn air falbh le eucoir laghail agus fòirneart stàite.
At the time of development.	Aig àm leasachaidh.
Clean them out and it's yours.	Glan a-mach iad agus is ann leatsa a tha an rud.
You will not see any of the bad place.	Chan fhaic thu beagan den droch àite.
I'm going to get so fucking big.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn cho fucking big.
To date much effort has been made in this area.	Gu ruige seo chaidh mòran oidhirpean a dhèanamh san roinn seo.
I barely survived.	'S gann a mhair mi beò.
But the enemy did not fire.	Ach cha do loisg an nàmhaid.
Who would have thought it didn’t count because she wasn’t dead.	Cò a bha a 'smaoineachadh nach robh e a' cunntadh oir cha robh i marbh.
But they know we're planning something.	Ach tha fios aca gu bheil sinn a 'dealbhadh rudeigin.
We have a choice of three locations.	Tha taghadh againn de thrì àiteachan.
She heard the boys coming to the door and standing behind her.	Chuala i na gillean a’ tighinn chun an dorais agus a’ seasamh air a cùlaibh.
It was a home for the people.	B’ e dachaigh dha daoine a bha seo.
She spoke without looking up.	Bhruidhinn i gun coimhead suas.
He had never paid much attention to rules in the first place.	Cha robh e a-riamh air mòran aire a thoirt do riaghailtean sa chiad àite.
If you can, wait until you get back here.	Mas urrainn dhut, fuirich gus am faigh thu air ais an seo.
We can only ask so many questions.	Chan urrainn dhuinn ach uimhir de cheistean fhaighneachd.
Therefore, anything in your care will be considered by us.	Mar sin, bidh rud sam bith a tha fo ur cùram air a mheas leinn.
Show him facts and figures and question your sources.	Seall dha fìrinnean agus figearan agus ceasnaich e na stòran agad.
There may be no pictures on the wall.	Is dòcha nach eil dealbhan air a’ bhalla.
Door to my left, window to my right.	Doras air mo làimh chlì, uinneag air mo làimh dheis.
Something terrible has happened.	Tha rudeigin uamhasach air tachairt.
From what you did.	Bho na rinn thu.
A mile a week was good.	Bha mìle san t-seachdain math.
And then all but okay.	Agus an uairsin a h-uile càil ceart gu leòr ach.
Just insert them, turn it upside down and let it happen.	Dìreach cuir a-steach iad, tionndaidh air àrd agus leig leis tachairt.
I finally took the water bottle.	Ghabh mi am botal uisge mu dheireadh.
He did not listen to anyone.	Cha do dh'èist e ri duine.
I really miss her.	Tha mi ga h-ionndrainn gu mòr.
Find a way that.	Lorg dòigh gu bheil.
She loved how her sister needed her, she wanted him.	Bha gaol aice air mar a bha feum aig a piuthar oirre, bha i ga iarraidh.
Get the next size up if you want to try them.	Faigh an ath mheud suas ma tha thu airson feuchainn orra.
Here it was very successful.	An seo bha e air leth soirbheachail.
In other words, you need to know certain things about gender.	Ann am faclan eile, feumaidh fios a bhith agad air rudan sònraichte mu ghnè.
That’s why they feel comfortable enough to ask.	Sin as coireach gu bheil iad a 'faireachdainn cofhurtail gu leòr faighneachd.
Here are his thoughts.	Seo na beachdan aige.
In the car park.	Ann an raon-parcaidh.
All three have been in her bedroom.	Tha na trì air a bhith anns an t-seòmar-cadail aice.
In any case, you have to do it.	Ann an suidheachadh sam bith, feumaidh tu an rud a dhèanamh.
You have a year.	Tha bliadhna agad.
Well, tell me your story now.	Uill, innis dhomh do sgeulachd a-nis.
I went in with very little opposition.	Bha mi a’ dol a-steach le glè bheag an aghaidh.
From that point of view, his movement makes sense.	Bhon t-sealladh sin, tha an gluasad aige a’ dèanamh ciall.
I examined my hands for a moment, as everything seemed smaller.	Rinn mi sgrùdadh air mo làmhan airson mionaid, oir bha coltas nas lugha air a h-uile dad.
Medical records were reviewed for the presence of clinical signs and symptoms.	Chaidh clàran meidigeach ath-sgrùdadh airson làthaireachd shoidhnichean clionaigeach agus comharraidhean.
She could see him coming.	Chitheadh ​​i e a’ tighinn.
She could figure out a few.	B’ urrainn dhi figear a dhèanamh a-mach beagan.
But the fire had not touched them.	Ach cha robh an teine ​​air beantainn riutha.
I can use digital sets.	Is urrainn dhomh seataichean didseatach a chleachdadh.
We have done that many times before.	Tha sinn air sin a dhèanamh gu tric roimhe seo.
I have a bad feeling about this.	Tha droch fhaireachdainn agam mu dheidhinn seo.
Some are related to each other and some are not.	Tha cuid dhiubh càirdeach dha chèile agus cuid eile nach eil.
Here is song two.	Seo òran a dhà.
I had to.	B 'fheudar dhomh.
All authors considered the results and wrote the manuscript.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air na toraidhean agus sgrìobh iad an làmh-sgrìobhainn.
I agree with the others.	Tha mi ag aontachadh leis an fheadhainn eile.
Now, let them rub.	A-nis, leig leotha suathadh.
It's a big hit with my kids.	Tha e na bhuail mhòr le mo chlann.
These were the people who wanted anything.	B’ iad sin daoine a bha ag iarraidh rud sam bith.
Taste for strength and add more tea leaves if needed.	Dèan blas airson neart agus cuir barrachd dhuilleagan tì ma bhios feum air.
After speaking, he was suddenly surprised that he had to ask.	Às deidh dha bruidhinn, chuir e iongnadh air gu h-obann gum feumadh e faighneachd.
Do what you can to get their attention.	Dèan nas urrainn dhut gus an aire a tharraing.
We need to grow what we eat and what we use.	Feumaidh sinn na bhios sinn ag ithe fhàs agus na bhios sinn a’ cleachdadh a dhèanamh.
Then two minutes after an hour.	An uairsin dà mhionaid às deidh uair a thìde.
Put together well enough.	Cuir ri chèile math gu leòr.
cha till mi.	cha till mi.
It wouldn't matter.	Cha bhiodh e gu diofar.
That’s my day job.	Sin an obair latha agam.
Staff were able to access.	Bha e comasach don luchd-obrach faighinn a-steach.
It doesn't work for me.	Chan eil e ag obair dhòmhsa.
We look forward to our next project!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ris an ath phròiseact againn!.
This is where the cost of your event plays a big part.	Seo far a bheil àite mòr aig cosgais an tachartais agad.
Make sure you are clear about your topic and its concept.	Dèan cinnteach gu bheil thu soilleir mun chuspair agad agus a bhun-bheachd.
The reason is obvious.	Tha an t-adhbhar follaiseach.
It's very easy.	Tha e uabhasach furasta.
You can stay a little and look around !.	Faodaidh tu fuireach beagan agus coimhead timcheall!.
I did not believe it at first, myself.	Cha robh mi ga chreidsinn an toiseach, mi-fhìn.
She was no longer.	Cha robh i a-nis.
Removed from the guard, she quickly shook.	Air a toirt far an fhreiceadain, chrath i gu sgiobalta.
Her parents would have been proud.	Bhiodh a pàrantan air a bhith moiteil.
Media attention has increased.	Tha aire nam meadhanan air àrdachadh.
It seemed like the driver would take forever.	Bha e coltach gun toireadh an draibhear gu bràth.
He could not have done anything else, for he knew nothing else.	Cha b' urrainn dha a bhith air dad eile a dhèanamh, oir cha robh fios aige air rud sam bith eile.
I think you will be well.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi thu gu math.
It's good the way it is.	Tha e math mar a tha e.
You can register here.	Faodaidh tu clàradh an seo.
We are not here to judge.	Chan eil sinn an seo airson breithneachadh.
We will protect you, we will give you a home.	Bheir sinn dìon dhut, bheir sinn dachaigh dhut.
He is hurt now.	Tha e air a ghoirteachadh a-nis.
I do not want to know whether it is best for me.	Chan eil mi airson faighinn a-mach an e i as fheàrr dhòmhsa.
Obviously they have the free time and resources to do it right.	Gu follaiseach tha an ùine agus na goireasan an-asgaidh aca airson a dhèanamh ceart.
I can influence your transition to work to my limits.	Is urrainn dhomh buaidh a thoirt air do ghluasad gu obair gu mo chrìochan.
To think that.	Gus smaoineachadh sin.
I am aware of it and may return to it.	Tha mi mothachail air agus is dòcha gun till mi air ais thuige.
Everyone began to walk in a line, in complete silence.	Thòisich a h-uile duine a 'coiseachd ann an loidhne, ann an làn shàmhchair.
You may hate or love it, it still happens.	Faodaidh tu fuath no gràdh, tha e fhathast a 'tachairt.
I dream of you.	Bidh mi a 'bruadar ort.
For a while she remained silent, so he did.	Airson greis dh'fhan i na tosd, agus mar sin rinn esan.
The next time he looked they were closer.	An ath thuras a choimhead e bha iad nas fhaisge.
Her three children watch her from inside the front window.	Bidh an triùir chloinne aice ga coimhead bho thaobh a-staigh na h-uinneige aghaidh.
But it has become a real pain, of course.	Ach tha e air a thighinn gu bhith na fhìor phian, gu dearbh.
That negative point does not change until you declare it.	Chan atharraich a’ phuing àicheil sin gus an cuir thu an cèill e.
You know very well and well that is not the case.	Tha fios agad gu math agus gu math chan ann mar sin a tha e.
He can put it on the floor more now.	Faodaidh e a chuir air an làr barrachd a-nis.
It was long anyway.	Bha e fada co-dhiù.
Let's go out and work this out.	Rachamaid a-mach agus obraichidh sinn seo.
We do a lot of the first one.	Tha sinn a’ dèanamh tòrr den chiad fhear.
I put in the effort with this one.	Chuir mi a-steach an oidhirp leis an fhear seo.
Death is the beginning of another life.	Is e bàs toiseach beatha eile.
And he's at work now.	Agus tha e aig obair a-nis.
I need to change that.	Feumaidh mi sin atharrachadh.
If your car and save money.	Ma tha do chàr agus airgead a shàbhaladh.
We expected that out of him.	Bha sinn an dùil sin a-mach bhuaithe.
A similar finding was looked for white meat vs.	Chaidh lorg coltach ris a choimhead airson feòil gheal vs.
I know you felt that too.	Tha fios agam gun robh thu a’ faireachdainn cuideachd.
She seemed attached and determined to keep us away.	Bha coltas gu robh i ceangailte agus dìorrasach ar cumail air falbh.
I did not see it as a sign.	Chan fhaca mi e mar chomharradh.
Find success with lead right hand and left short hands.	Lorg soirbheachas le làmh dheas luaidhe agus làmhan goirid clì.
We live free and do what we want.	Tha sinn beò an-asgaidh agus nì sinn na tha sinn ag iarraidh.
Therefore, there was no need to use the signal protector.	Mar sin, cha robh feum air an neach-dìon comharra a chleachdadh.
What we have done on this good land.	Na tha sinn air a dhèanamh air an talamh mhath seo.
It will make him protect everyone.	Bheir e air a h-uile duine a dhìon.
The exact day is missing.	Tha an dearbh latha a dhìth.
Let me know what you think in the comments.	Leig fios dhomh dè do bheachd anns na beachdan.
Look at different marketing techniques to make a difference.	Coimhead ri diofar dhòighean margaidheachd gus eadar-dhealachadh a dhèanamh.
But in the end they had no one left but their own kind.	Ach mu dheireadh cha robh duine air fhàgail aca ach an seorsa fhèin.
But you could move an application much better.	Ach dh’ fhaodadh tu tagradh a ghluasad tòrr nas fheàrr.
What matters is what you do with it.	Is e na nì thu leis a tha cudromach.
I'm scared of who we'll miss next.	Tha an t-eagal orm cò a chailleas sinn an ath rud.
And he has a terrible smile.	Agus tha gàire uamhasach aige.
He did not address any issue.	Cha do chuir e aghaidh air cùis sam bith.
We tried some really interesting things.	Dh’ fheuch sinn rudan fìor inntinneach.
You can fell a tree by six feet.	Faodaidh tu craobh a leagail le sia troighean dhith.
She was able to accept these situations in her own life.	B’ urrainn dhi gabhail ris na suidheachaidhean sin na beatha fhèin.
We will give you the strength we can.	Bheir sinn dhut an neart as urrainn dhuinn.
You know this stuff.	Tha fios agad air an stuth seo.
All authors contributed to the writing and discussion.	Chuir na h-ùghdaran uile ris an sgrìobhadh agus an deasbad.
Just a beautiful piece.	Dìreach pìos àlainn.
They have considered what they are looking for in a girl they can trust.	Bheachdaich iad air na tha iad a’ sireadh ann an nighean anns am faod iad earbsa a bhith.
That was the worst thing.	B’ e sin an rud a bu mhiosa.
Another thing, you have a good article in your hands.	Rud eile, tha artaigil math agad nad làmhan.
I don't know.	Chan eil fios agam.
I thought she was probably suddenly sick too.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh i' s dòcha gu h-obann tinn cuideachd.
I believe you can do it.	Tha mi a’ creidsinn gun urrainn dhut a dhèanamh.
This method was not used in the current study.	Cha deach an dòigh seo a chleachdadh anns an sgrùdadh làithreach.
Finally, I was surrounded by noises.	Mu dheireadh, bha fuaimean timcheall orm.
You may have an application.	Is dòcha gu bheil tagradh agad.
Every effort has been made to maintain its secrecy.	Chaidh a h-uile oidhirp a dhèanamh gus an dìomhaireachd a chumail.
Every move he makes, on and off the court, is measured.	Tha gach gluasad a nì e, air a’ chùirt agus dheth, air a thomhas.
I never thought that would happen.	Cha do smaoinich mi a-riamh gun tachradh sin.
I mean, if it does, there are rules about it.	Tha mi a’ ciallachadh, ma tha e ann, tha riaghailtean ann mu dheidhinn.
And the only way to do that, she says, is to prepare.	Agus is e an aon dòigh air sin a dhèanamh, tha i ag ràdh, ullachadh.
The rain was off, but it seemed to have gone on earlier.	Bha an t-uisge dheth, ach a rèir choltais bha e air a bhith air adhart na bu thràithe.
He has never seen anyone more beautiful.	Chan fhaca e duine a-riamh nas bòidhche.
It's going to be good for them.	Tha e gu bhith gu math dhaibh.
I would not recommend his book.	Cha bhithinn a’ moladh an leabhar aige.
Is that a fair statement.	An e aithris chothromach a tha sin.
We know that the companies mentioned above are doing just that.	Tha fios againn gu bheil na companaidhean a chaidh ainmeachadh gu h-àrd a’ dèanamh sin.
We can't go on living like this, father.	Chan urrainn dhuinn a dhol air adhart a’ fuireach san dòigh seo, athair.
It was a party she particularly enjoyed.	B’ e seo cuirm a chòrd rithe gu sònraichte.
The houses sat down.	Shuidh na tighean.
His students and, you know, the people around him brought him down.	Thug na h-oileanaich aige agus, fhios agad, na daoine mun cuairt air sìos e.
It was a very creative time for everyone.	B’ e àm gu math cruthachail a bh’ ann airson a h-uile duine.
Results may vary between individuals.	Faodaidh toraidhean a bhith eadar-dhealaichte eadar daoine fa leth.
It has a very good staff.	Tha luchd-obrach fìor mhath aige.
In fact, this seems right to me.	Gu dearbh, tha e coltach gu bheil seo ceart dhòmhsa.
To them, it just seems to be the balance.	Dhaibhsan tha e coltach gu bheil e a’ cothromachadh an sgèile.
From time to time.	Bho àm gu àm.
An example of an application program is a word processing program.	Is e eisimpleir de phrògram tagraidh prògram giollachd fhaclan.
Under the open book, there will be two bars.	Fon leabhar fosgailte, bidh dà bhàr.
It wouldn't even be so hard.	Cha bhiodh e eadhon cho cruaidh.
On the other side of the room is your mother.	Air taobh eile an t-seòmair tha do mhàthair.
Take a look and see.	Thoir sùil agus faic.
Who explained what he was doing?	Cò a mhìnich e dè bha e a’ dèanamh.
He spoke to this outfit.	Bhruidhinn e ris an aodach seo.
He looked over his shoulder at the water.	Sheall e thar a ghualainn air an uisge.
In fact it had achieved that status for many people.	Gu dearbh bha e air an inbhe sin a choileanadh dha mòran dhaoine.
Data represent one of two independent experiments with similar results.	Tha dàta a’ riochdachadh aon de dhà dheuchainnean neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
The officer's expression was cold and harsh.	Bha abairt an oifigeir fuar agus cruaidh.
However, he had found nothing.	Ach, cha robh e air dad a lorg.
We should not take anything seriously.	Cha bu chòir dhuinn dad a ghabhail gu dòigheil.
Notice the white security camera in the window.	Mothaich an camara tèarainteachd geal san uinneig.
I just stopped because it was time to sleep.	Stad mi a-mhàin oir bha an t-àm ann cadal.
Product value is too high.	Tha luach toraidh ro àrd.
Should be out in early summer.	Bu chòir a bhith a-muigh tràth san t-samhradh.
Suddenly he felt old, though he shouldn't be.	Gu h-obann dh’fhairich e sean, ged nach bu chòir dha.
I pulled it.	Tharraing mi e.
It feels a little out of place, here.	Tha e a’ faireachdainn beagan a-mach às an eileamaid aige, an seo.
And we respect that.	Agus tha sinn a’ toirt urram dha sin.
The brother called their father.	Ghairm am bràthair air an athair.
I forget how it came up.	Tha mi a 'dìochuimhneachadh mar a thàinig e suas.
See which pictures come to mind.	Faic dè na dealbhan a thig gu inntinn.
I wanted to improve my knowledge, skills and understanding.	Bha mi airson m’ eòlas, mo sgilean agus mo thuigse a leasachadh.
One way or another they do.	Aon dòigh no dòigh eile bidh iad a 'dèanamh.
Yes, it is.	Tha, tha e.
Anxiety for a friend.	Iomagain airson caraid.
I do not want to change for that reason.	Chan eil mi airson atharrachadh air an adhbhar sin.
Test errors were not investigated.	Cha deach mearachdan deuchainn a sgrùdadh.
We just need to listen and we will get it.	Chan fheum sinn ach èisteachd agus gheibh sinn e.
The actions are named when the situation is fulfilled.	Tha na gnìomhan air an ainmeachadh nuair a thèid an suidheachadh a choileanadh.
Nice to meet you at last.	Tha e math coinneachadh riut mu dheireadh.
The papers say they are crazy.	Tha na pàipearan ag ràdh gu bheil iad craicte.
Maybe she made friends with him.	Is dòcha gun do rinn i caraidean leis.
Doors opened somewhere around him.	Dh’ fhosgail dorsan an àiteigin timcheall air.
Things were different now.	Bha cùisean eadar-dhealaichte a-nis.
However, as with any surgery, complications can occur.	Ach, mar le lannsaireachd sam bith, faodaidh duilgheadasan tachairt.
Shown is a representative test of two.	Air a shealltainn tha deuchainn riochdachail de dhà.
That requires a very different energy.	Feumaidh sin lùth gu math eadar-dhealaichte.
And yet, it's not entirely out of the question.	Agus fhathast, chan eil e gu tur a-mach às a 'cheist.
Women were something he would never understand.	Bha boireannaich rudeigin nach tuigeadh e gu bràth.
It changed my life.	Dh’atharraich e mo bheatha.
Super gun for very little money.	Super gunna airson glè bheag de airgead.
They knew who we were.	Bha fios aca cò sinn.
I can hear it in my head now.	Tha mi ga chluinntinn nam cheann a-nis.
It's something that has brought people together.	Is e rud a th’ ann a thug daoine còmhla.
Oh, and nothing else.	O, agus aon rud eile.
The walls seemed thin.	Bha coltas gu robh ballachan tana.
Then there was the safe.	An uairsin bha an sàbhailte ann.
Diagnosis is often based on the symptoms and physical examination.	Bidh Diagnosis gu tric stèidhichte air na comharran agus sgrùdadh corporra.
Anything, everything, good can happen now.	Faodaidh rud sam bith, a h-uile càil, math tachairt a-nis.
You are breaking from me.	Tha thu a 'briseadh bhuam.
You better see this.	B’ fheàrr dhut seo fhaicinn.
This contract is a terminated contract.	Tha an cùmhnant seo na chùmhnant crìochnaichte.
So step back and look at your life.	Mar sin ceum air ais agus coimhead air do bheatha.
More about me here.	Tuilleadh mu mo dheidhinn an seo.
The kids have bought in and are working hard.	Tha a’ chlann air ceannach a-steach agus tha iad ag obair gu cruaidh.
They were as intelligent as they could be.	Bha iad cho tuigseach 's a dh' fhaodadh iad a bhi.
It's all over.	Tha a h-uile càil seachad.
And on top of that, we have each other now, too.	Agus a bharrachd air an sin, tha a chèile againn a-nis, cuideachd.
Away because my father is gone.	Air falbh oir tha m’ athair air falbh.
I get a good week then down and up.	Bidh mi a 'faighinn seachdain math an uairsin sìos agus suas.
Possible factors related to patient survival were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air factaran a dh’ fhaodadh a bhith co-cheangailte ri mairsinn euslaintich.
It just didn't work for me.	Cha robh e dìreach ag obair dhòmhsa.
So I think it's a form letter.	Mar sin tha mi a’ creidsinn gur e litir foirm a th’ ann.
That was his intention.	Sin a bha e an dùil a bhith.
They do not go slow.	Chan eil iad a 'dol gu socair.
I want to find out before he or they come here.	Tha mi airson faighinn a-mach mus tig e no iad an seo.
She pulled her hand out of his arm.	Tharraing i a làmh a-mach às a ghàirdean.
Walk in this door and you will die.	Coisich san doras seo agus gheibh thu bàs.
It is important to know the difference.	Tha e cudromach fios a bhith agad air an eadar-dhealachadh.
Of course, we agree that this rule may apply in some circumstances.	Gu dearbh, tha sinn ag aontachadh gum faodadh an riaghailt seo a bhith an sàs ann an cuid de shuidheachaidhean.
Which t.	A tha t.
I couldn't tell how many.	Cha b’ urrainn dhomh innse cia mheud.
In fact this is one of my favorite places to go for a walk.	Gu dearbh is e seo aon de na h-àiteachan as fheàrr leam airson a dhol air chuairt.
So would we.	Mar sin bhiodh sinn.
I was doing this.	Bha mi a’ dèanamh seo.
I was overdoing it.	Bha mi a’ dèanamh cus.
So do teachers.	Mar sin dèan tidsearan.
It seems to us that this is an obvious fact.	Tha e coltach dhuinne gur e fìrinn fhollaiseach a tha seo.
The key was to find out.	B’ e an rud a bu chudromaiche gun d’ fhuair an obair a-mach.
There is no debate there.	Chan eil deasbad ann an sin.
Including the small version.	A 'gabhail a-steach an dreach beag.
He answered those questions.	Fhreagair e na ceistean sin.
It is based on an error in memory.	Tha e stèidhichte air mearachd ann an cuimhne.
He did no good.	Cha do rinn e math sam bith.
It was not possible to quantify his age.	Cha robh e comasach tomhas dè an aois a bha e.
They waited an hour.	Dh'fhuirich iad uair a thìde.
Please do not send me away.	Feuch nach cuir thu air falbh mi.
Their situation makes nothing impossible between them.	Tha an suidheachadh aca a’ fàgail dad a bharrachd eatorra do-dhèanta.
He has a good reason for doing so.	Tha adhbhar math aige airson a dhèanamh.
Somehow the insiders had to keep sitting, playing.	Ann an dòigh air choreigin b’ fheudar dha bhon taobh a-staigh cumail a’ suidhe, a’ cluich.
I do not want to lose my family.	Chan eil mi airson mo theaghlach a chall.
We now know that this is not true.	Tha fios againn a-nis nach eil seo fìor.
But they can't touch you.	Ach chan urrainn dhaibh beantainn riut.
There was no bright light.	Cha robh solas soilleir ann.
Our response to this is to be slow.	Is e ar freagairt dha seo a bhith slaodach.
He told me it's a mix of people, space and tools.	Thuirt e rium gur e measgachadh de dhaoine, àite agus innealan a th’ ann.
Maybe she was just tired.	Is dòcha gu robh i dìreach sgìth.
He was old.	Bha e sean.
Let the battle begin.	Leig leis a 'bhlàr a thòiseachadh.
I do not have time.	Chan eil ùine agam.
And he won.	Agus bhuannaich e.
You need your rest.	Feumaidh tu do chuid fois.
Still feels like shit.	Fhathast a 'faireachdainn mar shit.
In my opinion, the problem is a lack of credit.	Nam beachd-sa, is e dìth creideas an duilgheadas.
And that was the end of our contract.	Agus b’ e sin deireadh ar cùmhnant.
Be prepared for traffic at this time of year.	Bi ullaichte airson trafaic aig an àm seo den bhliadhna.
They will continue to do so.	Leanaidh iad orra a’ dèanamh sin.
If we stand for that, we will stand for anything.	Ma sheasas sinn airson sin, seasaidh sinn airson rud sam bith.
At the plate, however, he made good use of their wares.	Aig an truinnsear, ge-tà, rinn e feum math den bhathar aca.
They need the engine, the body and everything else.	Feumaidh iad an einnsean, an corp agus a h-uile càil eile.
He knew.	Bha e eòlach.
They are not lucky.	Chan eil iad fortanach.
Keep these areas clean.	Cùm na raointean sin glan.
You need medium ground.	Feumaidh tu talamh meadhanach.
However, this could not be further from the truth.	Ach, cha b’ urrainn seo a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
She could hear him in her voice.	Chluinneadh i e na guth.
And ‑ now this one should still be his best.	Agus a‑nis am fear seo, bu chòir a bhith mar an tè a b’ fheàrr aige fhathast.
There is no real break for me though.	Chan eil fìor bhriseadh ann dhomh ge-tà.
We seem to be finding a way and introducing it.	Tha e coltach gu bheil sinn a’ faighinn a-mach dòigh agus ga thoirt a-steach.
Good job.	Deagh obair.
It would be better to go without.	B’ fheàrr falbh às aonais.
I'm sure now.	Tha mi cinnteach a-nis.
I remember reading this.	Tha cuimhne agam seo a leughadh.
She took a breath.	Ghlac an anail aice.
There were only two other women.	Cha robh ann ach dithis bhoireannach eile.
There were no signs to read.	Cha robh comharran sam bith ri leughadh.
I have mixed feelings about my work.	Tha faireachdainnean measgaichte agam mun obair agam.
You have to go out, meet people.	Feumaidh tu a dhol a-mach, coinneachadh ri daoine.
And she can't find one.	Agus chan urrainn dhi fear a lorg.
The cost of this bogus economy does not stop there.	Chan eil cosgaisean an eaconamaidh bhreugach seo a’ stad an sin.
They were hiding there, down between the cars.	Bha iad am falach an sin, shìos eadar na càraichean.
I was in love with that.	Bha mi ann an gaol le sin.
If he likes it, he can keep it.	Ma tha e dèidheil air, faodaidh e a chumail.
Why he influenced him like that, he did not understand.	Carson a thug e buaidh air mar sin, cha do thuig e.
The happiness of friends.	An toileachas a tha aig caraidean.
This is not his style.	Chan e seo an stoidhle aige.
I know it looks like that, but you are wrong.	Tha fios agam gu bheil e a’ coimhead mar sin, ach tha thu ceàrr.
Cold beer sat on the coffee table.	Shuidh lionn fuar air a’ bhòrd cofaidh.
Food sources, energy, medical issues.	Stòran bìdh, lùth, cùisean meidigeach.
Hit the jump and check out the full press release.	Buail an leum agus thoir sùil air an fhios naidheachd slàn.
The two little boys would be over the next five years.	Bhiodh an dithis bhalach beag os cionn nan còig bliadhna ri teachd.
I caught her.	Rug mi oirre.
There had to be more than that.	Dh'fheumadh barrachd a bhith ann na sin.
I did not want to meet one.	Cha robh mi airson coinneachadh ri fear.
No one else was moving tonight.	Cha robh duine eile a’ gluasad a-nochd.
But as long as it is secret and hidden it will not be.	Ach fhad 's a bhios e dìomhair agus falaichte cha bhi e.
The home is yours, and so is everything else.	Is ann leatsa a tha an dachaigh, agus mar a tha a h-uile càil eile.
How beautiful the world looked from this distance.	Cho àlainn a bha an saoghal a 'coimhead bhon astar seo.
This year, though.	Am-bliadhna, ge-tà.
I wish it was over.	Tha mi a 'guidhe gum biodh e seachad.
As king, he had the right to be free to make decisions.	Mar rìgh, bha còir aige a bhith saor gus co-dhùnaidhean a dhèanamh.
Just in case any of you come across this post again.	Dìreach air eagal gun tig gin agaibh tarsainn air a’ phost seo a-rithist.
And that was the effect on everyone.	Agus b’ e sin a’ bhuaidh a thug e air a h-uile duine.
History is like that.	Tha eachdraidh mar sin.
So, for many reasons, you feel 'dirty'.	Mar sin, tha thu a’ faireachdainn ‘salach’ mar gum biodh, airson iomadach adhbhar.
He reached across and grabbed her hand.	Ràinig e tarsainn agus ghlac e a làmh.
We need a reason.	Feumaidh sinn adhbhar.
I think there are a lot of things that we shouldn't know.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil tòrr rudan ann air nach bu chòir fios a bhith againn.
Both patient groups had more males than females.	Bha barrachd fhireannaich na boireannaich anns an dà bhuidheann euslaintich.
But he continued to throw, even seeing success when he didn’t.	Ach lean e air a 'tilgeil, eadhon a' faicinn soirbheachas nuair nach robh.
This time I wrap my arms around her.	An turas seo tha mi a’ cur mo ghàirdeanan timcheall oirre.
Everyone knew who it was.	Bha fios aig a h-uile duine cò bh’ ann.
We have worse things to discuss.	Tha rudan nas miosa againn ri dheasbad.
No, he's probably sleeping.	Chan e, is dòcha gu bheil e na chadal.
Slowly but surely, he began to care again.	Gu mall ach gu cinnteach, thòisich e air cùram a-rithist.
This is not that book.	Chan e seo an leabhar sin.
Now he is dead of night.	A-nis tha e marbh na h-oidhche.
This is the main result of this paper.	Is e seo prìomh thoradh a’ phàipeir seo.
He seemed to have done well and well.	Bha e coltach gun do rinn e math agus math.
No need to look in the eyes.	Chan fheum a bhith a 'coimhead air na sùilean.
He could hear her breathing softly from the bedroom.	Chluinneadh e a h-anail socair bhon t-seòmar-cadail.
He knows everything about us.	Tha fios aige air a h-uile càil mu ar deidhinn.
The score was high as expected.	Bha an sgòr mòr mar a bha dùil.
It’s about time.	Tha e mu dheidhinn ùine.
This is considered a special feature.	Thathas den bheachd gur e feart sònraichte a tha seo.
I'd rather not.	B’ fheàrr leam gun a bhith.
Come see me in a week or two.	Thig gam fhaicinn an ceann seachdain no dhà.
I received the message and will handle it.	Fhuair mi an teachdaireachd agus làimhsichidh mi.
Questions to come see it.	Ceistean ri thighinn ga faicinn.
I don’t think it is though.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e ge-tà.
He was not present tonight.	Cha robh e an làthair a-nochd.
He could not bring their baby back.	Cha b’ urrainn dha an leanabh aca a thoirt air ais.
The cut was deep enough to draw blood.	Bha an gearradh domhainn gu leòr airson fuil a tharraing.
You can repeat this command to go further back in the past.	Faodaidh tu an àithne seo ath-aithris gus a dhol nas fhaide air ais san àm a dh’ fhalbh.
Talk about conflicts of interest.	Bruidhinn mu dheidhinn strì eadar com-pàirtean.
Instead, it made me want more.	An àite sin, thug e orm barrachd a bhith ga iarraidh.
Because she doesn't remember you.	Mar nach eil cuimhne aice ort.
I believe that that is an advantage.	Tha mi creidsinn gur e buannachd a tha sin.
They will be here in glass.	Bidh iad an seo ann an glainne.
But they should not be able to pull them high.	Ach cha bu chòir dhaibh a bhith comasach air an tarraing àrd.
But this is not even the worst of things.	Ach cha b’ e seo eadhon an rud as miosa.
It has everything to do with the internet.	Tha a h-uile càil aige co-cheangailte ris an eadar-lìn.
I need her.	Tha feum agam oirre.
There were some who had to leave when they had to leave.	Bha feadhainn ann a dh'fheumadh falbh nuair a dh'fheumadh iad falbh.
Only death can separate us.	Is e dìreach bàs as urrainn ar sgaradh.
Then there is the issue of water.	An uairsin tha cùis uisge ann.
But she had to protect their food.	Ach bha aice ri am biadh a dhìon.
Just put it out.	Dìreach cuir a-mach e.
The man had a gun in his hand.	Bha gunna aig an duine na làimh.
This hunger is becoming very serious.	Tha an t-acras seo a’ fàs gu math trom.
I do not know how to go about this.	Chan eil fios agam ciamar a thèid mi mu dheidhinn seo.
These were more prepared to report.	Bha iad sin nas deiseil airson aithris.
What happened to that ?.	Dè thachair dha sin?.
Someone sorry.	Cuideigin duilich.
Better yet, your hands are on fire because it's so hot.	Nas fheàrr fhathast, tha do làmhan na theine oir tha e cho teth.
New church.	Eaglais ùr.
I was going there for myself.	Bha mi a’ dol ann dhomh.
So many worse things going on in this country.	Na h-uimhir de rudan nas miosa a’ dol air adhart san dùthaich seo.
It's about love and raising a better family.	Tha e mu dheidhinn gaol agus togail teaghlach nas fheàrr.
She couldn't do it.	Cha b' urrainn i a dhèanamh.
And he agrees with this because he wants me.	Agus aontaichidh e ri seo oir is e mise a tha e ag iarraidh.
And have family members or friends in those places.	Agus biodh buill teaghlaich no caraidean agad anns na h-àiteachan sin.
You have your share.	Tha do chuibhreann agad.
Behold, come to me.	Feuch, thigibh thugam.
I thought we did a great job.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn fìor mhath.
It depends on so many different factors.	Tha e an urra ri uimhir de dhiofar fhactaran.
I want characters.	Tha mi ag iarraidh caractaran.
Or maybe he'll get lucky this time.	No is dòcha gum faigh e fortanach an turas seo.
From this morning.	Bho mhadainn an-diugh.
That's exactly how it is here.	Sin dìreach mar a tha e an seo.
Lower numbers mean slow movement.	Tha àireamhan nas ìsle a’ ciallachadh gluasad slaodach.
This is a very serious matter.	Is e cùis gu math trom a tha seo.
It was so much fun when he did that.	Bha e cho spòrsail nuair a rinn e sin.
Need something he had never felt before.	Feum air rud sam bith a bha e a-riamh a’ faireachdainn roimhe.
Once trouble begins, she is unable to walk away.	Cho luath ‘s a thòisicheas trioblaid, chan urrainn dhi coiseachd air falbh.
Business dinner.	Dinnear gnìomhachais.
It runs very fast.	Bidh e a’ ruith beagan luath.
For something as good, you can show the real numbers.	Airson rudeigin cho math, faodaidh tu na h-àireamhan fìor a shealltainn.
That has been.	Tha sin air a bhith.
Unfortunately this town was right on its way.	Gu mì-fhortanach bha am baile seo ceart air an t-slighe.
Not in the back.	Chan ann sa chùl.
I would make the time.	Dhèanadh mi an ùine.
And they did, sure enough.	Agus rinn iad, cinnteach gu leòr.
He said he wanted to start his own company.	Thuirt e gu robh e airson a chompanaidh fhèin a thòiseachadh.
Not seen years ago.	Chan fhaca e o chionn bhliadhnaichean.
I would be in trouble otherwise.	Bhithinn ann an trioblaid air dhòigh eile.
It can only be properly understood as part of a larger context.	Chan urrainnear a thuigsinn gu ceart ach mar phàirt de cho-theacsa nas motha.
Please contact me at the email address below if you are interested.	Cuir fios thugam aig an t-seòladh post-d gu h-ìosal ma tha ùidh agad.
She is not welcome there.	Chan eil fàilte oirre an sin.
Drug history was not important.	Cha robh eachdraidh dhrugaichean cudromach.
I can hardly keep up with that.	Is gann gun cùm mi suas mar a tha e.
But an image held me.	Ach chùm ìomhaigh orm.
It is impossible for a family to sit together and watch.	Tha e eu-comasach do theaghlach suidhe còmhla agus coimhead.
He keeps his team in the game.	Bidh e a 'cumail a sgioba sa gheama.
It had been different then.	Bha e air a bhith eadar-dhealaichte an uairsin.
And we can finish this here and now if you are reasonable.	Agus is urrainn dhuinn seo a chrìochnachadh an seo agus a-nis ma tha thu reusanta.
We come to work and work hard for eight hours a day.	Bidh sinn a’ tighinn a dh’ obair agus ag obair gu cruaidh airson ochd uairean san latha.
In your eyes, with your church, we are not yet married.	Na do shùilean, leis an eaglais agad, chan eil sinn fhathast pòsta.
I'm really looking forward to seeing it.	Tha mi dha-rìribh a’ coimhead air adhart ri bhith ga fhaicinn.
You can see where this is going.	Chì thu far a bheil seo a’ dol.
Eventually the scene in front of me opened.	Mu dheireadh dh’ fhosgail an sealladh a bha air thoiseach orm.
Only he was there.	A-mhàin bha e ann.
I chose it for her.	Thagh mi e dhi.
We just have to wait for them.	Feumaidh sinn dìreach feitheamh orra.
We must continue the war to end it.	Feumaidh sinn leantainn air adhart leis a’ chogadh gus a thoirt gu crìch.
It does not take much effort to control it.	Chan eil e a 'toirt mòran oidhirp gus smachd a chumail air.
Her eyes were rolling up her head.	Bha a sùilean a’ roiligeadh suas na ceann.
I was just kept in a house.	Bha mi dìreach air mo chumail ann an taigh.
I can't find a good way to do this though.	Chan urrainn dhomh dòigh mhath a lorg air seo a dhèanamh ge-tà.
You have to focus on it.	Feumaidh tu fòcas a chuir air.
There are laws against that, and laws beyond those laws.	Tha laghan an aghaidh sin, agus laghan nas fhaide na na laghan sin.
That was a big deal.	B’ e gnothach mòr a bha seo.
Of course, great blog you found here.	Gu dearbh, blog sgoinneil a fhuair thu an seo.
We want to find out why they are doing this.	Tha sinn airson faighinn a-mach carson a tha iad a’ dèanamh seo.
Men in power.	Fir ann an cumhachd.
No - one wants to be approached like that, especially in public.	Chan eil duine airson gun tèid bruidhinn ris mar sin gu sònraichte gu poblach.
I can sell thirty of these a week, in a quarter.	Faodaidh mi trithead dhiubh sin a reic san t-seachdain, ann an ràithe.
They have always created great football teams over the years.	Tha iad an-còmhnaidh air sgiobaidhean ball-coise sgoinneil a chruthachadh tro na bliadhnaichean.
You need to know what you want from life.	Feumaidh fios a bhith agad dè a tha thu ag iarraidh bho bheatha.
Or that's the theory.	No sin an teòiridh.
You can sleep indoors.	Faodaidh tu cadal a-staigh.
We will set you up, and walk you through it.	Suidhichidh sinn thu, agus coisichidh sinn troimhe.
His mind was, as he said, on future stories.	Bha inntinn, mar a thuirt e, air sgeulachdan san àm ri teachd.
I did not do it to hurt you.	Cha do rinn mi e airson do ghoirteachadh.
And that we have lost a lot.	Agus gu bheil sinn air tòrr a chall.
Or any agreement either.	No aonta sam bith an dàrna cuid.
The points project above and below the table.	Bidh na puingean a 'pròiseict os cionn agus fon chlàr.
That's why it doesn't work.	Sin as coireach nach eil e ag obair.
You are a completely different person.	Tha thu nad dhuine gu tur eadar-dhealaichte.
The dream is down, or confused.	Tha an aisling shìos, no air a dhèanamh troimh-chèile.
And it looks.	Agus tha e a 'coimhead.
That's what you can see below.	Sin, a chì thu gu h-ìosal.
I talk about it as often as other people.	Bidh mi a’ bruidhinn mu dheidhinn cho tric ri daoine eile.
Names like this are good players and there is no doubt that they can improve the side.	Tha ainmean mar seo nan cluicheadairean math agus chan eil teagamh nach urrainn dhaibh an taobh a leasachadh.
Let it grow for the boys.	Leig leis fàs dha na balaich.
It's pretty much worth it to me.	Tha e brèagha luach gu leòr dhomh.
This distance is an ever-increasing number.	Tha an t-astar seo àireamh a tha a 'sìor fhàs a' fàs nas motha agus nas motha.
Because it's not fun.	Leis nach eil e spòrsail.
But his phone policy is now up to date.	Ach tha am poileasaidh fòn aige a-nis ùraichte.
She just wants to be back to normal, be friends again.	Tha i dìreach airson a bhith air ais gu àbhaisteach, a bhith na caraidean a-rithist.
From this judgment an appeal was made to this court.	Bhon bhreithneachadh seo chaidh ath-thagradh a dhèanamh chun na cùirte seo.
So we were.	Mar sin bha sinn.
I can't stay with you.	Chan urrainn dhomh fuireach còmhla riut.
And that they could be right.	Agus gum faodadh iad a bhith ceart.
I know it was hard for you both.	Tha fios agam gu robh e doirbh dhut le chèile.
I did not hurt anyone.	Cha do ghoirtich mi duine.
Probably yes.	Is dòcha gu bheil.
It is not a matter of interpretation.	Chan e cùis eadar-mhìneachaidh a th’ ann.
But it was a war.	Ach b’ e cogadh a bh’ ann.
You know the trust factor.	Tha fios agad air a’ bhàillidh earbsa.
I was there to sell a car to someone.	Bha mi ann airson càr a reic do chuideigin.
Instead he stood right there.	An àite sin sheas e dìreach an sin.
I know you have to be very busy.	Tha fios agam gum feum thu a bhith gu math trang.
We lived in poverty.	Bha sinn a’ fuireach bochd.
It's just me.	Chan eil annam ach mise.
It would be dark past the door.	Bhiodh e dorcha seachad air an doras.
The eyes followed me.	Lean na sùilean mi.
You are probably closer than ever.	Is dòcha gu bheil thu nas fhaisge na bha e a-riamh.
White, he took it out.	Geal, thug e a-mach e.
She is playing with you.	Tha i a' cluich leat.
When you start, your mind becomes your biggest enemy.	Bidh d’ inntinn gu bhith mar an nàmhaid as motha agad nuair a thòisicheas tu.
The man is dead.	Tha an duine marbh.
It was solid, hard, and clear as glass.	Bha e cruaidh, cruaidh, agus soilleir mar ghloine.
All parties were reported out of the entire apartment building.	Chaidh aithris air na pàrtaidhean uile a-mach às an togalach àros gu lèir.
Everyone has their own bedroom.	Tha an seòmar-cadail aca fhèin aig a h-uile duine.
Not so fast.	Chan eil cho luath.
And, some things are just life on earth, simple and straightforward.	Agus, tha cuid de rudan dìreach beatha air an talamh, sìmplidh agus sìmplidh.
You should not touch them.	Cha bu chòir dhut suathadh riutha.
This study has several limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
They would still have questions.	Bhiodh ceistean aca fhathast.
I will continue to look for answers to my questions.	Leanaidh mi a’ coimhead airson freagairtean mo cheistean.
Case definition established.	Chaidh mìneachadh cùise a stèidheachadh.
Another time, he said he would not perform unless he got a refund.	Uair eile, thuirt e nach dèanadh e coileanadh mura faigheadh ​​e pàigheadh ​​air ais.
It is just a result of following these rules.	Tha e dìreach mar thoradh air a bhith a 'leantainn nan riaghailtean sin.
Most important is the impact of the judgment.	Is e an rud as cudromaiche buaidh a’ bhreithneachaidh.
Clean water is harder and harder to get through.	Tha uisge glan nas duilghe agus nas duilghe a thighinn troimhe.
I am glad that she will have another opportunity this year.	Tha mi toilichte gum bi cothrom eile aice am-bliadhna.
Some are just extinct and some are just losing touch.	Tha cuid dìreach air a dhol à bith agus cuid eile dìreach a’ call suathadh.
I think that's fine.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart gu leòr.
He fixed his eyes on me and looked at his head.	Shuidhich e a shùilean orm agus sheall e air a cheann.
One of the best.	Aon den fheadhainn as fheàrr.
In the training room.	Anns an t-seòmar trèanaidh.
And pictures, too.	Agus dealbhan, cuideachd.
It only happens as part of characters.	Tha e a 'tachairt a-mhàin mar phàirt de charactaran.
One crime leads to another.	Bidh aon eucoir a’ leantainn gu fear eile.
We are so sorry.	Tha sinn cho duilich.
We've been following this story from day one.	Tha sinn air a bhith a’ leantainn na sgeulachd seo bhon chiad latha.
It has a long waiting list.	Tha liosta feitheimh fhada aige.
There are no traffic noises, either.	Chan eil fuaimean trafaic ann, an dàrna cuid.
Well, this is an idea, not a letter.	Uill, is e beachd a tha seo, chan e litir.
The war changed everything.	Dh’atharraich an cogadh a h-uile càil.
Surprisingly, that's.	Rud a tha na iongnadh, sin.
What do you see happening now?	Dè nì na chì thu a’ tachairt a-nis.
It is everywhere.	Tha e anns gach àite.
That's right.	De sin ceart.
I have to do something.	Feumaidh mi rudeigin a dhèanamh.
The problem is the system.	Is e an duilgheadas an siostam.
You do your best and then move on to more important things.	Bidh thu a’ dèanamh do dhìcheall agus an uairsin a’ gluasad air adhart gu rudan nas cudromaiche.
You were a bigger man than me.	Bha thu nad dhuine na bu mhotha na mise.
Anyway, at least it did.	Co-dhiù bidh e a’ tachairt.
Like, forever back.	Mar, gu bràth air ais.
I have one more question, though.	Tha aon cheist eile agam, ge-tà.
Any ideas or plans ?.	Beachdan no planaichean sam bith?.
They are not to the new level or something.	Chan eil iad chun na h-ìre ùr no rudeigin.
I would not want to trust my life to them either.	Cha bhithinn airson earbsa a chur ann mo bheatha dhaibh nas motha.
No one noticed.	Cha do mhothaich duine.
It was really special to be up there, thinking about it.	Bha e sònraichte dha-rìribh a bhith shuas an sin, a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Then as it is now, the presidential president was the target.	An uairsin mar a tha e an-dràsta, b’ e ceann-suidhe suidhe an targaid.
To me, that's when the best ideas come.	Dhòmhsa, sin nuair a thig na beachdan as fheàrr.
Their house is paid for.	Tha an taigh aca air a phàigheadh.
I am a weapon, and nothing else.	Is e armachd a th’ annam, gun dad eile.
She would look, then look away, as if she had never seen anything.	Bhiodh i a’ coimhead, an uairsin a’ coimhead air falbh mar nach biodh i air dad fhaicinn.
Insurance company before that.	Companaidh àrachais ron sin.
She thought again about turning back.	Smaoinich i a-rithist mu dheidhinn tionndadh air ais.
There's a lot out there like that.	Tha tòrr a-muigh mar sin.
We will provide confirmation below.	Bheir sinn seachad dearbhadh gu h-ìosal.
The other members were angry.	Bha na buill eile feargach.
However, this time that did not help.	Ach, an turas seo cha do chuidich sin.
I work in a big company.	Tha mi ag obair ann an companaidh mòr.
She ran to the floor.	Ruith i air an làr.
Then again maybe this is normal for him.	An uairsin a-rithist is dòcha gu bheil seo àbhaisteach dha.
It's very cool.	Tha e gu math fionnar.
You follow the law, you pay tax, you die.	Leanaidh tu an lagh, pàighidh tu cìs, gheibh thu bàs.
He should not have mentioned the knife.	Cha bu chòir dha a bhith air iomradh a thoirt air an sgian.
When it comes to playing, that's when things get a little different.	Nuair a thig e gu bhith a’ cluich, sin nuair a dh’fhàsas cùisean beagan eadar-dhealaichte.
It can drop the object while it moves you.	Faodaidh e an rud a leigeil sìos fhad 'sa tha e a' gluasad leat.
You can't get too close.	Chan urrainn dhut a dhol ro fhaisg.
It would give her plenty of time.	Bheireadh e ùine gu leòr dhi.
Well, of course she doesn't love it.	Uill, gu dearbh chan eil gaol aice air.
So there is no right or wrong.	Mar sin chan eil fìor cheart no ceàrr ann.
My husband saw the writing on the wall and we left.	Chunnaic an duine agam an sgrìobhadh air a’ bhalla agus dh’fhalbh sinn.
We can't see his face.	Chan eil sinn a 'faicinn aodann.
And that may be good news for us.	Agus is dòcha gur e deagh naidheachd a tha sin dhuinn.
They only exist in this other world.	Chan eil iad ann ach anns an t-saoghal eile seo.
These two were close.	Bha an dithis seo faisg.
This may sound crazy, but I heard.	Is dòcha gu bheil seo craicte, ach cluinn mi a-mach.
But it was too different from her.	Ach bha e ro eadar-dhealaichte bhuaipe.
No glass was ever involved in this suit.	Cha robh glainne uair sam bith an sàs anns an deise seo.
And a different length.	Agus fad eadar-dhealaichte.
When you have a negative opinion, write it down.	Nuair a tha beachd àicheil agad, sgrìobh sìos e.
Death has no power over those words.	Chan eil cumhachd aig bàs air na faclan sin.
The one who wouldn't let me down.	Am fear nach leigeadh e sios mi.
There is a big difference between seeing the food and not seeing it.	Tha an eadar-dhealachadh mòr eadar a bhith a’ faicinn a’ bhidhe agus gun a bhith ga fhaicinn.
And for the better.	Agus airson na b 'fheàrr.
Unable to share.	Cha ghabh roinneadh.
Enough about money.	Gu leòr mu dheidhinn airgead.
I am not finished with words.	Chan eil mi deiseil le faclan.
Like that patient who could only speak in numbers.	Coltach ris an euslainteach sin nach b’ urrainn bruidhinn ach ann an àireamhan.
You have to have me there.	Feumaidh tu a bhith agam ann.
He definitely wants to talk to you.	Tha e gu cinnteach airson bruidhinn riut.
Easy to clean.	Furasta a ghlanadh.
That one is coming down.	Tha am fear sin a’ tighinn sìos.
I made that happen too.	Thug mi air sin tachairt cuideachd.
They were clearly under new and improved management.	Bha e soilleir gu robh iad fo riaghladh ùr agus leasaichte.
He does not want you to do it in your own power.	Chan eil e ag iarraidh ort a dhèanamh nad chumhachd fhèin.
You can take it now if you like.	Faodaidh tu a ghabhail a-nis ma thogras tu.
Her vision was correct.	Bha an sealladh aice ceart.
He opened the door and went inside.	Dh’fhosgail e an doras agus chaidh e a-steach.
Every life matters.	Tha a h-uile beatha cudromach.
Go on, try one.	Siuthad, feuch fear.
He had a mouth on it.	Bha beul aige air.
And yet he's driving us crazy.	Agus a dh’ aindeoin sin tha e gar stiùireadh craicte.
That time was long gone.	Bha an ùine sin air falbh o chionn fhada.
Station.	Stèisean.
Emotions run deep on this issue.	Bidh faireachdainnean a 'ruith gu domhainn air a' chùis seo.
The inside of the mouth is black.	Tha taobh a-staigh a 'bheul dubh.
I have never looked at it that way.	Cha do choimhead mi a-riamh air mar sin.
Create the study design.	Cruthaich dealbhadh an sgrùdaidh.
It’s hard to see, but keep it up to light.	Tha e duilich fhaicinn, ach cùm suas e gu solas.
That's a great company to be in.	Is e companaidh fìor mhath a tha sin airson a bhith ann.
We should be fine though.	Bu chòir dhuinn a bhith gu math ge-tà.
I recommend them to anyone!	Tha mi gam moladh do dhuine sam bith !.
Repeat them on your own.	Dèan a-rithist iad leat fhèin.
I saw it many times.	Chunnaic mi iomadh uair e.
I tried.	Dh'fheuch mi ri.
This is unlike any map you've ever seen.	Chan eil seo coltach ri mapa sam bith a chunnaic thu a-riamh.
Get ready to work harder than ever before.	Bi ullamh airson a bhith ag obair nas cruaidhe na bha thu a-riamh roimhe.
We stayed in the heat for an hour, but they did not cross.	Dh'fhuirich sinn san teas airson uair a thìde, ach cha deach iad tarsainn.
Oh, a baby hit me hurt.	O, bhuail pàisde mi ghortaich mi.
And it became so real.	Agus dh'fhàs e cho fìor.
It is the end.	'S e deireadh.
I went to it, I'm not sure why.	Chaidh mi thuige, chan eil mi cinnteach carson.
But they still refused to come.	Ach dhiùlt iad tighinn fhathast.
I'm just waiting for the right time, the right words.	Tha mi dìreach a’ feitheamh ris an àm cheart, na faclan ceart.
He tells me to take off my shirt.	Tha e ag innse dhomh mo lèine a thoirt dheth.
Let me keep going.	Leig leam cumail.
Some people know about the condition of many.	Tha fios aig cuid air staid mòran.
Large open room.	Seòmar mòr fosgailte.
We strive to improve product quality.	Bidh sinn a’ dèanamh ar dìcheall gus càileachd toraidh a leasachadh.
Just like in life.	Dìreach mar ann am beatha.
In our view, both of these are national issues.	Nar beachd-sa, tha an dà rud sin nan cùisean nàiseanta.
I would love to know how she is even at the controls.	Bu mhath leam faighinn a-mach ciamar a tha i eadhon aig na smachdan.
We need to look ahead.	Feumaidh sinn coimhead air adhart.
Let her experience the beauty.	Leig leatha eòlas fhaighinn air a 'bhòidhchead.
However, it must be true.	Ach, feumaidh e a bhith fìor.
I think it's love.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e gaol a th’ ann.
She picked one and turned to me.	Thagh i fear agus thionndaidh i thugam.
This will be in the form of blood tests, very early in the morning.	Bidh seo ann an cruth deuchainnean fala, glè thràth sa mhadainn.
No, he was not a student.	Chan e, cha robh e na oileanach.
She did not want to believe it.	Cha robh i airson a chreidsinn.
It's a race to the bottom.	Tha e na rèis gu bonn.
The choice is yours!	Is ann leatsa a tha an roghainn !.
We found our way home.	Lorg sinn ar slighe dhachaigh.
I mean, we had a good time going.	Tha mi a’ ciallachadh, bha rud math againn a’ dol.
It is the same with our own science.	Is e an aon chùis a th 'ann leis an saidheans againn fhèin.
It appeared that they had not yet been identified.	Bha e coltach nach deach an comharrachadh fhathast.
There is no time to think about this much anymore.	Chan eil ùine ann airson smaoineachadh air seo tòrr a bharrachd.
But he could do it.	Ach b’ urrainn dha a dhèanamh.
This one has arrived.	Tha am fear seo air tighinn.
The errors that appear are in statistics.	Tha na mearachdan a chithear ann an staitistig.
For sure care, but for many people.	Airson cùram gu cinnteach, ach airson mòran dhaoine.
Everything she says after that is usually the truth.	Tha a h-uile dad a chanas i às deidh sin mar as trice an fhìrinn.
So we don't know for sure what these people meant.	Mar sin chan eil fios againn gu cinnteach dè bha na daoine sin a’ ciallachadh.
It takes the heart out of the others.	Bheir e an cridhe a-mach às an fheadhainn eile.
Dad came to the front door.	Thàinig Dad chun an dorais aghaidh.
You did it for the better.	Rinn thu e airson na b’ fheàrr.
You have restored my life to me.	Tha thu air mo bheatha a thoirt air ais dhomh.
That's what these methods do.	Is e sin a bhios na dòighean sin a’ dèanamh.
I ticked it off.	Chuir mi diog ris.
Breath of fresh air.	Anail àile ùr.
The samples were examined for heavy metal content.	Chaidh na sampallan a sgrùdadh airson susbaint meatailt trom.
She knew them from her previous projects and knew they were great.	Bha i eòlach orra bho na pròiseactan a rinn i roimhe agus bha fios aice gu robh iad sgoinneil.
As long as you are not in the hospital.	Fhad 's nach eil thu san ospadal.
To want to do my part of peace for this country.	A bhith ag iarraidh mo phàirt de shìth a dhèanamh airson na dùthcha seo.
To ride in and shoot that guy dead.	Gus marcachd a-steach agus losgadh air a 'ghille sin marbh.
And they are both round.	Agus tha iad le chèile cruinn.
However, he decided he did not want to get to know them.	Ach, cho-dhùin e nach robh e airson eòlas fhaighinn orra.
I thought it was impossible.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e eu-comasach.
The man who saw them had more mass.	Bha barrachd aifreann aig an duine a chunnaic iad.
Their situation is similar in some ways, and different in others.	Tha an suidheachadh aca coltach ann an cuid de dhòighean, agus eadar-dhealaichte ann an cuid eile.
With one exception, everyone walked out of high school.	Le aon eisgeachd, choisich a h-uile duine a-mach às an àrd-sgoil.
He played just one.	Chluich e dìreach aon.
Keep it wet.	Cùm e fliuch.
All these years.	Na bliadhnaichean seo uile.
It is very useful.	Tha e glè fheumail.
He compared each man to his own.	Rinn e coimeas eadar gach fear agus a chuid fhèin.
I tried not to let my human friends know.	Dh'fheuch mi gun a bhith a 'leigeil fios dha mo charaidean daonna.
It's okay if this could change things, because it doesn't matter.	Tha e ceart gu leòr ma dh’ fhaodadh seo cùisean atharrachadh, oir chan eil e gu diofar.
This is done especially so that you visit the site frequently.	Tha seo air a dhèanamh a dh’aona ghnothach gus am bi thu a’ tadhal air an làrach gu tric.
At the time.	Aig an àm.
It answers some of our questions.	Bidh e a’ freagairt cuid de na ceistean againn.
She's not pulling away.	Chan eil i a’ tarraing air falbh.
Somewhere in the middle of the night a.	An àiteigin ann am meadhan na h-oidhche a.
It wasn't too bad.	Cha robh e ro dhona.
I used to live within walking distance of my work.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ fuireach taobh a-staigh astar coiseachd bhon obair agam.
Tell me quickly.	Innis dhomh gu sgiobalta.
No one ever had a letter for him.	Cha robh litir aig duine riamh air a shon.
I did not have to look up to find out what it was.	Cha robh agam ri coimhead suas gus faighinn a-mach dè a bh’ ann.
With so much going on, no one has time to get sick.	Le uimhir a’ tachairt, chan eil ùine aig duine a bhith tinn.
He has more sense of a horse than a horse.	Tha barrachd mothachadh air each aige na tha each.
I do not even know where he is.	Chan eil fios agam eadhon càite a bheil e.
At first, he just couldn't make sense of it.	An toiseach, cha b 'urrainn dha ciall a dhèanamh dheth.
Let's have some fun.	Gabhamaid beagan spòrs.
But she is not ready to give up yet.	Ach chan eil i deiseil airson a leigeil seachad fhathast.
I know you like it.	Tha fios agam gun còrd i riut.
I get his job.	Gheibh mi an obair aige.
The man, his faith.	An duine, a chreideamh.
Everyone is great.	Tha a h-uile duine air leth math.
Then he knew what the problem was.	An uairsin bha fios aige dè an duilgheadas a bh’ ann.
That eventually became a cause for concern.	Thàinig sin gu bhith na adhbhar dragh mu dheireadh.
He signed the paper.	Chuir e ainm ris a’ phàipear.
No one has the right to force you.	Chan eil còir aig duine do sparradh.
Probably harder than ever.	Is dòcha nas duilghe na bha e a-riamh.
But he left his mark.	Ach dh'fhàg e a chomharra.
Level with me.	Ìre còmhla rium.
Turns out they're two different things.	Tionndaidh a-mach gur e dà rud eadar-dhealaichte a th’ annta.
It's a gift.	Is e tiodhlac a th’ ann.
But this conversation is hardly new.	Ach cha mhòr gu bheil an còmhradh seo ùr.
I knew it was coming.	Bha fios agam gu robh e a’ tighinn.
There are human rights.	Tha còraichean daonna ann.
And we can make a lot of money if we get it right.	Agus nì sinn tòrr airgid ma gheibh sinn ceart e.
Try it on your little ones.	Feuch e air an fheadhainn bheaga agad.
It must have been pre-designed.	Feumaidh gun deach a dhealbhadh ro-làimh.
This is a difficult problem.	Is e duilgheadas duilich a tha seo.
He is deeply hurt.	Tha e air a ghoirteachadh gu mòr.
But then we call everyone and no one sees the baby.	Ach an uairsin bidh sinn a 'gairm a h-uile duine agus chan fhaic duine an leanabh.
Maybe there is an opportunity.	Is dòcha gu bheil cothrom ann.
To me, in the end, the speech completely explained the difference between the parties.	Dhòmhsa, aig a’ cheann thall, mhìnich an òraid gu tur an diofar eadar na pàrtaidhean.
I have never seen it.	Chan fhaca mi a-riamh e.
Most of his paintings, he said, have never been published.	Cha deach a’ mhòr-chuid de na dealbhan aige, thuirt e, fhoillseachadh a-riamh.
More like giving them a hard time.	Nas coltaiche ri ùine chruaidh a thoirt dhaibh.
For a moment he said nothing.	Airson mionaid cha tuirt e dad.
Speaking of words, that time is there again.	A 'bruidhinn air faclan, tha an ùine sin ann a-rithist.
Then she closed the door, leaving us together.	An uairsin dhùin i an doras, a 'fàgail sinn còmhla.
Then call the police.	An uairsin cuir fios gu na poileis.
Raise the heat to high and bring to a boil.	Àrdaich an teas gu àrd agus thoir gu boil.
No wonder you can't sleep.	Chan eil e iongantach nach urrainn dhut cadal.
Because they are comfortable with their bodies.	Leis gu bheil iad comhfhurtail leis na cuirp aca.
I will hardly go anywhere anymore.	Cha mhòr nach tèid mi a dh'àite sam bith tuilleadh.
I mean, some of them were great and some were not.	Tha mi a’ ciallachadh, bha cuid dhiubh air leth math agus cuid nach robh.
He said he went there and was sent home.	Thuirt e gun deach e ann agus gun deach a chuir dhachaigh.
That's why he was fucking here.	Sin carson a bha e fucking an seo.
Stop following the crowd.	Stad le bhith a’ leantainn an t-sluaigh.
There was the big man with the deep voice.	Ann an sin bha am fear mòr leis a’ ghuth domhainn.
There were only about two people left.	Cha robh ach mu dhà neach air fhàgail.
I was not a danger to anyone.	Cha robh mi na chunnart do dhuine sam bith.
Please listen carefully.	Feuch an èist thu gu faiceallach.
She has a spirit.	Tha spiorad aice.
We have done that.	Tha sinn air sin a dhèanamh.
He also killed her child.	Mharbh e an leanabh aice cuideachd.
There is something wrong with that selection process.	Tha rudeigin ceàrr air a’ phròiseas taghaidh sin.
This is after years of trying.	Tha seo às deidh bliadhnaichean de bhith a’ feuchainn.
It took a minute.	Thug e mionaid.
He placed it right in front of me, a foot or two away.	Chuir e dìreach mu choinneamh mi, troigh no dhà air falbh.
Good price compared to quality.	Prìs mhath an coimeas ri càileachd.
Their work improved over time.	Thàinig piseach air an obair aca le ùine.
I love playing for fun.	Is toil leam a bhith a’ cluich airson spòrs.
But the changes in my physical appearance were just the beginning.	Ach cha robh anns na h-atharrachaidhean air mo choltas corporra ach toiseach tòiseachaidh.
I have a good mind for it.	Tha deagh inntinn agam air.
Three, of course.	Trì, gu dearbh.
I'm glad we were saved.	Tha mi toilichte gun deach againn air an sàbhaladh.
But there are some skills that cannot be learned.	Ach tha cuid de sgilean nach urrainn ionnsachadh.
It will build things on the new years.	Togaidh e rudan air na bliadhnaichean ùra.
She was certainly upset.	Gu cinnteach bha i troimh-chèile.
I did the rest.	Rinn mi an còrr.
He will be asleep.	Bidh e na chadal.
It will be destroyed when the action ends.	Thèid a sgrios nuair a thig an gnìomh gu crìch.
That they can shape the experience.	Gun urrainn dhaibh an eòlas a chumadh.
Participants provided samples on the last day of each period.	Thug com-pàirtichean seachad sampallan air an latha mu dheireadh de gach ùine.
I have never been asked this before.	Cha deach seo iarraidh orm a-riamh roimhe.
The king wants power.	Tha an rìgh ag iarraidh cumhachd.
There is a bedroom and a kitchen here.	Tha seòmar-cadail agus cidsin an seo.
He still didn't have much color on his face.	Cha robh mòran dath air fhathast air aodann.
And he remained friends throughout college.	Agus dh'fhuirich e na charaidean air feadh na colaiste.
I followed her.	Lean mi rithe.
The features involved in developing the approach will be considered.	Thèid beachdachadh air na feartan a tha an lùib leasachadh an dòigh-obrach.
And sometimes if need be, then into fear.	Agus uaireannan ma tha feum air, an uairsin a-steach don eagal.
They knew for sure that this was coming.	Bha fios aca gu cinnteach gun robh seo a’ tighinn.
Very middle-aged look and feel.	Sealladh agus faireachdainn gu math meadhan-aois.
This is the magic show.	Is e seo an taisbeanadh draoidheachd.
It's like a good time.	Tha e coltach ri deagh àm.
Look at the way he killed himself, they said.	Seall air an dòigh anns an do mharbh e e fhèin, thuirt iad.
It wasn't long before they were together.	Cha b’ fhada gus am biodh iad aig a chèile.
The truth is, many go where the customers go.	Is e an fhìrinn, bidh mòran a 'dol far an tèid an luchd-ceannach.
I hope my mother gets better.	Tha mi an dòchas gum fàs mo mhàthair nas fheàrr.
The damage was done.	Bha am milleadh air a dhèanamh.
I didn’t shoot anyone.	Cha do loisg mi air duine sam bith.
And he knew, because he had tried.	Agus bha fios aige, oir bha e air feuchainn.
I'm not even sure about it.	Chan eil mi fiù 's cinnteach mum dheidhinn.
It went completely dark for a second.	Chaidh e gu tur dorcha airson diog.
There was so much involved in getting on board.	Bha uiread an sàs ann a bhith faighinn air bòrd.
Moved out.	Air a ghluasad a-mach.
I lost a lot of my memory in my accident.	Chaill mi mòran de mo chuimhne san tubaist agam.
It then leads to the action, in this case, of the body.	Bidh e an uairsin a’ leantainn gu gnìomh, sa chùis seo, den bhodhaig.
I knew this was different from the very beginning.	Bha fios agam gu robh seo eadar-dhealaichte bhon fhìor thoiseach.
I lost my position.	Chaill mi mo shuidheachadh.
They have a very active group.	Tha buidheann gu math gnìomhach aca.
There was, of course, nothing that he could do.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh, gu dearbh.
Facts not in evidence.	Fìrinnean nach eil ann am fianais.
There are no same-sex groups.	Chan eil buidhnean den aon ghnè.
We can't call it.	Chan urrainn dhuinn a ghairm.
You are the stars.	Is tusa na rionnagan.
And it would start.	Agus thòisicheadh ​​​​e.
Girl in the front seat crying.	Nighean anns an t-suidheachan aghaidh a' caoineadh.
Maybe those were places to visit one day.	Is dòcha gur e àiteachan a bha sin airson tadhal aon latha.
His weapons were shocked and frightened.	Bha iongnadh agus eagal air na buill-airm aige.
He likes to have a woman.	Is toigh leis boireannach a bhith aige.
Usually, only the book itself is included.	Mar as trice, chan eil ach an leabhar fhèin air a ghabhail a-steach.
The little things really do matter.	Tha na rudan beaga dha-rìribh a’ cunntadh.
I'm not sure what your requirements are, just something to think about.	Chan eil mi cinnteach dè na riatanasan a th’ agad, dìreach rudeigin airson smaoineachadh.
I find it very honest, warm and helpful.	Tha mi ga fhaicinn gu bheil e gu math onarach, blàth agus cuideachail.
It hasn't made any sense yet.	Cha do rinn e ciall sam bith fhathast.
You do not have to try to shut it up.	Chan fheum thu feuchainn ri a dhùnadh suas.
When we got back it was cooking time.	Nuair a fhuair sinn air ais b’ e àm còcaireachd a bh’ ann.
This whole thing is very strange.	Tha an rud gu lèir seo gu math neònach.
Accurate sample collection is important for diagnosis.	Tha cruinneachadh sampall ceart cudromach airson breithneachadh.
He felt that his son should fight.	Bha e a’ faireachdainn gum bu chòir dha mhac a bhith ann a’ sabaid.
It should be no more than a few days from now, from your point of view.	Cha bu chòir dha a bhith nas fhaide na beagan làithean bho seo, bho do shealladh.
For the first time, features such as the following may be required.	Tha e comasach, airson a’ chiad uair, feartan mar na leanas.
This would be amazing.	Bhiodh seo iongantach.
That's you.	Sin thu.
If you want to store several pieces inside.	Ma tha thu airson grunn phìosan a stòradh a-steach.
He went to college but did not finish.	Chaidh e dhan cholaiste ach cha do chrìochnaich e.
Damn it, here we are again.	Damn e, seo sinn a-rithist.
You should never have to write product code.	Cha bu chòir gum feum thu a-riamh còd toraidh a sgrìobhadh.
None of these methods were successful.	Cha robh gin de na dòighean sin soirbheachail.
God, he wanted it.	Dia, bha e ga iarraidh.
They need to be resolved as soon as possible.	Feumaidh iad a bhith air an rèiteachadh cho luath 'sa ghabhas.
It lets me play.	Leigidh e leam cluich.
He was leaving, he was not going to fight me.	Bha e a’ falbh, cha robh e a’ dol a shabaid rium.
He had other things on his mind.	Bha rudan eile aige air inntinn.
Then decide what and how to change things.	An uairsin co-dhùnadh dè agus ciamar a dh'atharraicheas tu rudan.
Other children.	Clann eile.
Shit comes true.	Tha shit a’ fàs fìor.
They stayed on one side of the road.	Dh’fhuirich iad air aon taobh den rathad.
She turned again, and there was a third, a fourth.	Thionndaidh i a-rithist, agus bha an treas, an ceathramh.
Look, sit down.	Feuch, suidh sìos.
It is interesting that they reported the same amount of concern.	Tha e inntinneach gun tug iad cunntas air an aon uiread de dhragh.
All of these things are important.	Tha na rudan sin uile cudromach.
Well, we have arrived.	Uill, tha sinn air ruighinn.
They never played.	Cha do chluich iad a-riamh.
Opposing companies.	Companaidhean an aghaidh a chèile.
Maybe it will help.	Is dòcha gun cuidich e.
And so it does.	Agus mar sin tha e a 'dèanamh.
There is no writing here at all.	Chan eil sgrìobhadh an seo idir idir.
The other one they had never seen again.	Am fear eile nach fhaca iad a-riamh tuilleadh.
Most people are sensible.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine ciallach.
You both usually know where to end.	Mar as trice bidh fios aig an dithis agad càite an tig thu gu crìch.
Examples will be given later.	Thèid eisimpleirean a thoirt seachad nas fhaide air adhart.
It wasn't me, of course.	Cha b’ e mise a bh’ ann, gu cinnteach.
That, of course, explains.	Tha sin a’ dol le mìneachadh.
Getting to that point, however, is not an easy straight line.	Chan e loidhne dhìreach furasta a th’ ann faighinn chun na h-ìre sin, ge-tà.
It was her.	B’ e i fhèin a bh’ ann.
Second, the number of animals in our study is relatively small.	San dàrna àite, tha an àireamh de bheathaichean san sgrùdadh againn an ìre mhath beag.
We were so far apart we were together.	Bha sinn cho fada bho chèile bha sinn còmhla.
Glad you enjoyed it.	Toilichte gun do chòrd e riut.
I feel the same way.	Tha mi a’ faireachdainn san aon dòigh.
A body was found.	Chaidh corp a lorg.
If they asked long enough, they finally bothered you.	Ma dh'iarr iad fada gu leòr, mu dheireadh chuir iad dragh ort.
I am upset with this.	Tha mi troimh-chèile le seo.
I can't live in the past.	Chan urrainn dhomh a bhith beò san àm a dh'fhalbh.
It holds up four fingers.	Tha e a’ cumail suas ceithir corragan.
People understand that we need to create jobs.	Tha daoine a’ tuigsinn gum feum sinn obraichean a chruthachadh.
A healthy lifestyle is at the heart of what they do.	Tha beatha fhallain nàdarrach aig cridhe na bhios iad a’ dèanamh.
And that's just one of the things that can happen.	Agus is e seo dìreach aon de na rudan a dh’ fhaodadh tachairt.
They would cross that bridge when they came to it.	Bhiodh iad a’ dol tarsainn na drochaid sin nuair a thigeadh iad thuige.
But that can't bother you.	Ach chan urrainn sin dragh a chur ort.
If it were just that easy.	Nam biodh e dìreach cho furasta sin.
We have people watching this.	Tha daoine againn a’ coimhead air seo.
The next day they were worse.	An ath latha bha iad na bu mhiosa.
To go back home.	Airson a dhol air ais dhachaigh.
His unit saw a lot of active service.	Chunnaic an aonad aige mòran seirbheis gnìomhach.
I'll talk to myself shortly.	Bruidhnidh mi ris fhèin ann an ùine ghoirid.
It was a good trip, kids, and it was over.	B’ e turas math a bh’ ann, a chlann, agus bha e seachad mu dheireadh.
I can't think otherwise.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh a chaochladh.
And they called the doctor.	Agus chuir iad fios chun dotair.
She loves me, not you.	Tha gaol aice orm, chan e thusa.
This is where you die.	Is ann an seo a gheibh thu bàs.
This is all there is to it.	Tha seo uile ann.
Not good, just, but okay.	Chan eil gu math, dìreach, ach ceart gu leòr.
It was also a new experience.	B’ e eòlas ùr a bha seo cuideachd.
The rest of the data was used for training purposes.	Chaidh an còrr den dàta a chleachdadh airson adhbharan trèanaidh.
He turned the card over.	Thionndaidh e a’ chairt thairis.
Guys will live through it but it must hurt like hell.	Bidh guys beò troimhe ach feumaidh e gortachadh mar ifrinn.
But if it was true, physical communication was done.	Ach ma bha e fìor, chaidh conaltradh corporra a dhèanamh.
Part of it.	Pàirt dheth.
And in the last few years, they have become much easier to find.	Agus tha iad a’ fàs fada nas fhasa a lorg anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
You got yourself a boat.	Fhuair thu bàta dhut fhèin.
That's the pressure he wants to play at.	Sin an cuideam a tha e ag iarraidh cluich aig.
As far as we know, this product is new.	Cho fad ‘s as aithne dhuinn, tha an toradh seo ùr.
It was not implemented for any other purpose.	Cha deach a bhuileachadh airson adhbhar sam bith eile.
I love being with my friends and my daughter.	Is toil leam a bhith còmhla ri mo charaidean agus mo nighean.
I urge you to release my child.	Tha mi ag iarraidh ort mo phàiste a leigeil ma sgaoil.
Write the truth.	Sgrìobh an fhìrinn.
It can be wonderful.	Faodaidh e a bhith mìorbhaileach.
The fact is that they have grown up and have children.	Is e an fhìrinn gu bheil iad air fàs agus gu bheil clann aca.
She does not know the language.	Chan eil i eòlach air a’ chànan.
You tried to protect them.	Dh'fheuch thu rin dìon.
There were three main findings.	Bha trì prìomh thoraidhean ann.
This is very rare and very difficult.	Tha seo gu math tearc agus gu math duilich.
They are not in conflict.	Chan eil iad ann an còmhstri.
That told me she had survived the fire anyway.	Dh’innis sin dhomh gun robh i air tighinn beò às an teine, co-dhiù.
You never thought about it.	Cha do smaoinich thu a-riamh mu dheidhinn.
Yes, that was my mistake.	Seadh, b' e sin mo mhearachd.
So that no one ever loses.	Gus nach caill duine sam bith a-riamh.
They were impossible to find.	Bha iad eu-comasach a lorg.
One uses them for study.	Bidh aon gan cleachdadh airson sgrùdadh.
He looked around at the others.	Thug e sùil mun cuairt air an fheadhainn eile.
So we went to a place called ???.	Mar sin chaidh sinn gu àite ris an canar ???.
It still doesn't work.	Cha obraich e fhathast.
I wanted you to hear.	Bha mi airson gun cluinneadh tu.
Only you can know that.	Is urrainn dhut a-mhàin fios a bhith agad air sin.
You have to see for yourself.	Feumaidh tu fhaicinn dhut fhèin.
I'm going crazy here.	Tha mi a’ dol craicte an seo.
She raised her head.	Thog i a ceann.
Some of them are not really solutions.	Tha cuid dhiubh nach eil dha-rìribh fuasglaidhean.
She would go to them as soon as she was ready here.	Rachadh i thuca cho luath 's a bhiodh i deiseil an seo.
Safe and well cared for.	Sàbhailte agus air a dheagh chùram.
A couple were making out on the bed.	Bha càraid a' dèanamh a-mach air an leabaidh.
these.	iad seo.
Click.	Brùth.
Find out more about the evidence.	Faigh a-mach tuilleadh mun fhianais.
See the difference.	Seall an diofar.
It just felt right.	Bha e a’ faireachdainn ceart gu leòr.
But that is a bit like the point.	Ach tha sin car ri taobh a’ phuing.
I want to see.	Tha mi airson fhaicinn.
And then on the field of application.	Agus an uairsin air an raon cleachdaidh.
Of course he did, he said.	Rinn e gu dearbh, thuirt e.
But that is just how people feel about their own bodies.	Ach is e sin dìreach mar a tha daoine a’ faireachdainn mu na cuirp aca fhèin.
This may mean that our partners are not a representative sample.	Dh’ fhaodadh seo a bhith a’ ciallachadh nach robh na com-pàirtichean againn nan sampall riochdachail.
I think the back is first, then the head.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil an cùl an toiseach, an uairsin an ceann.
Please remove that file and try again.	Thoir air falbh am faidhle sin is feuch ris a-rithist.
Both teams have played tough games so far.	Tha an dà sgioba air geamannan cruaidh a chluich gu ruige seo.
No more.	Chan eil tuilleadh.
You were going to be a doctor.	Bha thu gu bhith nad dhotair.
The contract was made.	Bha an cùmhnant air a dhèanamh.
An hour passed, and then another.	Chaidh uair a thìde seachad, agus an uair sin fear eile.
No more soft failures.	Chan eil fàilligeadh bog nas motha.
Except when you come to a bridge, like this one.	Ach a-mhàin nuair a thig thu gu drochaid, mar an tè seo.
I stood up, still holding his hand.	Sheas mi suas, fhathast a 'cumail a làmh.
He had a sleeping ball in his hands.	Bha ball cadail aige na làmhan.
Those people did something for me.	Rinn na daoine sin rudeigin dhomh.
It seemed like a good idea.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann.
The rich man.	An duine beairteach.
They were a good pair of birds.	Paidhir eun math a bh' annta.
Instead, stick to one.	An àite sin, cùm ri aon.
But to hell with that.	Ach gu ifrinn le sin.
In my office.	Anns an oifis agam.
And we never closed that one.	Agus cha do dhùin sinn am fear sin a-riamh.
It is helpful to do this early in the process.	Tha e cuideachail seo a dhèanamh tràth sa phròiseas.
I wonder who will make such software.	Saoil cò a nì bathar-bog mar sin.
He can eat nothing in which there is no life.	Chan urrainn dha dad ithe anns nach eil beatha.
He can't understand.	Chan urrainn dha a thuigsinn.
And the wife has a lot of rights.	Agus tha tòrr chòraichean aig a’ bhean.
You have to be a little bit of everything.	Feumaidh tu a bhith beagan anns a h-uile càil.
In fact, it is likely to be both.	Gu fìrinneach, tha e coltach gum bi an dà chuid ann.
I could see people hit.	B’ urrainn dhomh daoine fhaicinn air am bualadh.
Music was heard.	Chluinnte ceòl.
I seldom feel tired.	Is ann ainneamh a bhios mi a’ faireachdainn sgìth.
I moved once in a while.	Ghluais mi uair ann an ùine.
No design knowledge required.	Chan eil feum air eòlas dealbhaidh.
Design, performance and analysis of most experiments.	Dealbhadh, coileanadh agus mion-sgrùdadh a’ mhòr-chuid de dheuchainnean.
I had time to make my way around town.	Bha ùine agam mo shlighe a dhèanamh timcheall a’ bhaile.
Others will come.	Thig feadhainn eile.
Yes, it has been very successful.	Tha, tha e air a bhith gu math soirbheachail.
Our rules are for a reason.	Tha na riaghailtean againn airson adhbhar.
What a silly idea.	Abair beachd gòrach.
Our trust was in a bad situation.	Bha ar n-earbsa ann an droch shuidheachadh.
Or you have to give me up.	No feumaidh tu mo thoirt suas.
He will do it right with her.	Nì e ceart leatha.
No, no, believe me.	Chan e, chan eil, creid mi.
Her problem was the lack of uptime.	B’ e an trioblaid aice dìth ùine cleachdaidh.
The debate on the issue is likely to continue for several months.	Tha coltas ann gun lean an deasbad mun chùis airson grunn mhìosan.
Think far beyond that.	Smaoinich fada nas fhaide na sin.
The range is good with no problems.	Tha an raon math gun duilgheadas sam bith.
Something worse happened than fire.	Thachair rudeigin na bu mhiosa na teine.
I remember one story that never saw the light of day.	Tha cuimhne agam air aon sgeulachd nach fhaca solas an latha a-riamh.
They both understand that she will never be equal.	Tha iad le chèile a' tuigsinn gu math nach bi i gu bràth co-ionnan.
It may have hit.	Is dòcha gun do bhuail e.
How scared he was.	Dè an t-eagal a bha e a’ faireachdainn.
Well, today is such a day for you.	Uill, tha an-diugh na leithid de latha dhut.
Teams were more than just my job.	Bha sgiobaidhean nas motha na dìreach an obair agam.
The baby had gone dark.	Bha an leanabh air a dhol dorcha.
I'm looking at you.	Tha mi a 'coimhead ort.
Something for sale.	Rud ri reic.
He seems to be asleep at work.	Tha e coltach gu bheil e na chadal air an obair.
This has become a perfect choice for a fun camera.	Tha seo air a thighinn gu bhith na fhìor roghainn airson camara spòrsail.
It is not evidence one way or the other.	Chan eil e na fhianais air aon dòigh no an dòigh eile.
It would not have been obtained.	Cha bhiodh e air fhaighinn.
And everyone is in a unique situation.	Agus tha a h-uile duine ann an suidheachadh sònraichte.
So far, he has not been denied anything.	Gu ruige seo, cha deach dad a dhiùltadh dha.
Just the first one, at least.	A’ chiad duine dìreach, co-dhiù.
We are excited.	Tha sinn air bhioran.
However, it is not clear how this relationship unfolds.	Ach, chan eil e soilleir dè an dòigh air cùl a’ chàirdeis seo.
I couldn't help but laugh at him.	Cha b’ urrainn dhomh cuideachadh ach gàire a dhèanamh air.
Instead, he lowered the bottle and continued across the bar.	An àite sin, leag e am botal sìos agus lean e thairis air a 'bhàr.
But he saw only one.	Ach chan fhaca e ach aon.
Something else happened to me.	Thachair rudeigin eile dhomh.
Whatever it was, it seemed to fill everyone with relief.	Ge bith dè a bh’ ann, bha i coltach gun do lìon i a h-uile duine le faochadh.
I ask you.	Tha mi a' faighneachd dhut.
That's the name of it.	Sin an t-ainm a tha air.
Other members of the band became too busy.	Dh’ fhàs buill eile a’ chòmhlain ro thrang cuideachd.
And so now we get to the interesting part.	Agus mar sin a-nis tha sinn a 'faighinn chun a' phàirt inntinneach.
And yet it happened.	Agus fhathast thachair e.
Place the chicken on the pan in one layer.	Cuir an cearc air a 'phaban ann an aon shreath.
I can't find a good use case for this behavior.	Chan urrainn dhomh cùis cleachdaidh math a lorg airson a’ ghiùlan seo.
I spoke to them earlier.	Bhruidhinn mi riutha na bu thràithe.
For everyone on the planet.	Airson a h-uile duine air a 'phlanaid.
In reality, only perfect practice makes perfect.	Gu fìrinneach, chan eil ach cleachdadh foirfe a’ dèanamh foirfe.
Be there together.	Bi ann còmhla.
You just have to get acquainted with it.	Feumaidh tu dìreach eòlas fhaighinn air.
My friends are ready.	Tha mo charaidean deiseil.
Very cool example, highly recommended you guys take a look.	Eisimpleir gu math fionnar, moladh gu mòr dhut guys sùil a thoirt air.
The team usually sells them by playing on the field.	Bidh an sgioba mar as trice gan reic fhèin leis a’ chluich air an raon.
And best friends look after each other.	Agus tha na caraidean as fheàrr a 'coimhead às dèidh a chèile.
Against such, there is no law.	An aghaidh a leithid, chan eil lagh ann.
There are three letters.	Tha trì litrichean ann.
Don't do it yet.	Na dèan e fhathast.
There is plenty of space on the plane.	Tha àite gu leòr air an itealan.
He was in his car.	Bha e anns a’ chàr aige.
He said he had to do some work for me.	Thuirt e gum feumadh e beagan obair a dhèanamh dhòmhsa.
In a short time, the party has lost direction.	Ann an ùine ghoirid, tha am pàrtaidh air stiùireadh a chall.
But not too often.	Ach chan ann ro thric.
It will only be for a season.	Cha bhi e ach airson ràithe.
His father looked around to see if anyone was watching.	Choimhead athair mun cuairt feuch an robh duine a’ coimhead.
I did not continue to look.	Cha do lean mi a’ coimhead.
The words.	Na facail.
That's how it works.	Sin mar a tha e ag obair.
And after the death of my mother.	Agus an dèidh bàs mo mhàthair.
We need to get a grip on ourselves.	Feumaidh sinn grèim fhaighinn oirnn fhìn.
It wasn't back then.	Cha b’ e rud a bh’ ann air ais an uairsin.
I think, in my opinion, it's just talking.	Tha mi a’ smaoineachadh, nam bheachd-sa, chan eil ann ach bruidhinn.
Here are four of the five numbers.	Seo ceithir de na còig àireamhan.
It's a big difference.	'S e diofar mòr a th' ann.
In this country the dog gets tested.	Anns an dùthaich seo gheibh an cù deuchainn.
He would lose his job.	Chailleadh e an obair aige.
At this point, no one has an idea.	Aig an ìre seo, chan eil beachd sam bith aig duine.
I want your horse back again.	Tha mi airson gum bi an t-each agad air ais a-rithist.
And it's the only way we can see you when you're here at work.	Agus is e an aon dòigh a chì sinn thu nuair a tha thu an seo ag obair.
I do not want to wait until we are.	Chan eil mi airson feitheamh gus am bi sinn.
And there are two reasons, basically.	Agus tha dà adhbhar ann, gu bunaiteach.
I could go on, but you get the point.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart, ach gheibh thu a’ phuing.
Yes, these things can certainly make us happy.	Seadh, faodaidh na nithe so gu deimhin ar deanamh sona.
I just don’t need one more thing to worry about.	Dìreach chan eil feum agam air aon rud eile airson dragh a ghabhail.
The rest of us know each other.	Tha an còrr againn eòlach air a chèile.
See the methods section for more information.	Faic an roinn dòighean airson barrachd fiosrachaidh.
I was just talking.	Bha mi dìreach a’ bruidhinn.
You can get there.	Gheibh thu ann.
Just like he did a year ago.	Dìreach mar a rinn e bliadhna air ais.
This did not necessarily mean equal treatment.	Cha robh seo gu riatanach a’ ciallachadh làimhseachadh co-ionann.
It is obvious that the size and strength of the features are too.	Tha e follaiseach gu bheil meud agus neart nam feartan cuideachd.
I was looking for a door.	Bha mi a’ coimhead airson doras.
His mother died when he was very young.	Chaochail a mhàthair nuair a bha e gu math òg.
And they gave him battle.	Agus thug iad cath air.
More features are available with you.	Tha barrachd fheartan rim faighinn leat.
He could now see the lorry clearly, to his left.	Bha e a-nis a’ faicinn an làraidh gu soilleir, air an taobh chlì aige.
We can use our television to learn in other ways too.	Faodaidh sinn ar telebhisean a chleachdadh airson ionnsachadh ann an dòighean eile cuideachd.
There are several known methods of surgery for this part of the nose.	Tha mòran eòlach air grunn dhòighean lannsaireachd airson a’ phàirt seo den t-sròin.
She did not smile.	Cha do rinn i gàire.
After completing their learning, they are ahead of their lives.	Às deidh dhaibh an cuid ionnsachaidh a chrìochnachadh, tha am beatha gu lèir air thoiseach orra.
People with small dogs, try not to worry.	Daoine le coin bheaga, feuch na gabh dragh.
You can't do both of these things at once.	Chan urrainn dhut an dà rud seo a dhèanamh aig aon àm.
The new number is good.	Tha an àireamh ùr math.
Another thing, the event is over.	Rud eile, tha an tachartas seachad.
They are ready when the roof feels ready.	Tha iad deiseil nuair a tha am mullach a 'faireachdainn deiseil.
But she surprised me, she said.	Ach chuir i iongnadh orm, thuirt i.
But no writing was done.	Ach cha deach sgrìobhadh a dhèanamh.
She was cooking breakfast.	Bha i a’ còcaireachd bracaist.
And it just gets worse from there.	Agus tha e dìreach a 'fàs nas miosa às an sin.
Quality and service remain high.	Tha càileachd agus seirbheis fhathast aig ìre àrd.
We have asked for less and less of it.	Tha sinn air nas lugha agus nas lugha iarraidh oirre.
Interaction, player vs.	Eadar-obrachadh, cluicheadair vs.
It was a perfect sight.	Bha e na shealladh foirfe.
What a world.	Dè an saoghal.
There are major differences here.	Tha eadar-dhealachaidhean mòra an seo.
Perfect cover and high ground.	Còmhdach foirfe agus talamh àrd.
They do not have to wait.	Chan fheum iad feitheamh.
That's too much.	Tha sin cus.
It is the source of all.	Is e stòr a h-uile dad a th ’ann.
They can never, however, go beyond turning on or off.	Chan urrainn dhaibh a-riamh, ge-tà, a dhol nas fhaide na tionndadh air no dheth.
Take some time out of your day and put this on.	Gabh beagan ùine a-mach às do latha agus cuir seo air.
She did not take water with her.	Cha tug i uisge leatha.
And never more than now.	Agus a-riamh nas motha na a-nis.
Just don’t think about it.	Dìreach na smaoinich air.
I still have the program.	Tha am prògram agam fhathast.
Most of the time, it's all right.	A’ mhòr-chuid den ùine, tha e ceart air adhart.
Which is a bad thing.	Rud nach e droch rud a th’ ann.
It has to be right.	Feumaidh e a bhith ceart.
I think there is more evidence.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fianais a bharrachd ann.
Only then will we know how to take action.	Is ann dìreach mar sin a bhios fios againn mar a nì sinn gnìomh.
I really enjoyed the post.	Chòrd an dreuchd rium gu mòr.
But not that.	Ach chan e sin.
Then she thought it might be too long.	An uairsin smaoinich i gum faodadh e a bhith ro fhada.
This should not be the case.	Cha bu chòir seo a bhith mar sin.
For some, that picture changed when they became mothers.	Dha cuid, dh’atharraich an dealbh sin nuair a thàinig iad gu bhith nam màthraichean.
In fact he tried to keep it from falling.	Gu dearbh dh'fheuch e ri a chumail bho bhith a 'tuiteam.
Truly, she's very pretty and just kind of.	Gu fìrinneach, tha i gu math brèagha agus dìreach an seòrsa aige.
So let’s be honest.	Mar sin leig dhuinn a bhith onarach.
To go with the flow.	Gus a dhol leis an t-sruth.
When you walk, let it be.	Nuair a choisicheas tu, leig leis a bhith.
She moved into her own apartment and started taking art classes.	Ghluais i a-steach don àros aice fhèin agus thòisich i a’ gabhail clasaichean ealain.
Instead he shook his head.	An àite sin chrath e a cheann.
Instead, you want to include some negative space.	An àite sin, tha thu airson beagan àite àicheil a thoirt a-steach.
He has power.	Tha cumhachd aige.
We get no evidence of this.	Chan fhaigh sinn fianais sam bith air seo.
She objected only without a back copy.	Chuir i an aghaidh a-mhàin gun leth-bhreac cùil.
This was going to be a late baby.	Bha seo gu bhith na leanabh fadalach.
Come on everyone it's fun to be involved.	Thig air a h-uile duine tha e spòrsail a bhith an sàs ann.
The building was a small building resembling a machine shed.	Cha robh anns an togalach ach togalach beag coltach ri seada innealan.
And then she was free.	Agus an uairsin bha i saor.
I don't think so anymore.	Chan eil mi a’ smaoineachadh sin tuilleadh.
Give him a few more years, and he may remember it again.	Thoir beagan bhliadhnaichean eile dha, agus is dòcha gum bi cuimhne aige a-rithist air.
But it was a good place.	Ach b’ e àite math a bh’ ann.
That fear was quickly allayed.	Chuireadh an t-eagal sin gu fois gu luath.
I just wanted to talk to him.	Bha mi dìreach airson bruidhinn ris.
Just because he's indoors doesn't make him a bad guy.	Dìreach air sgàth 's gu bheil e air a bhith a-staigh chan eil sin ga fhàgail na dhuine dona.
He is a strange cat.	'S e cat neònach a th' ann.
And sit next to it.	Agus suidh ri thaobh.
If anyone can do it, we can do it.	Mas urrainn do dhuine sam bith a dhèanamh, is urrainn dhuinn a dhèanamh.
The first two move on.	Gluaisidh a’ chiad dhà air adhart.
The statement is offered against a party and yes.	Tha an aithris air a thabhann an aghaidh pàrtaidh agus tha.
I went out to study.	Chaidh mi a-mach airson sgrùdadh.
She would never try to make him happy again.	Chan fheuchadh i ri a dhèanamh toilichte tuilleadh.
Go around and build on what we have learned.	Gabh mun cuairt agus tog na tha sinn air ionnsachadh.
I have no respect for that.	Chan eil spèis agam dha sin.
I had a good job in the army.	Bha obair mhath agam anns an arm.
To me, it was just a friend.	Dhòmhsa, cha robh ann ach caraid.
As a profession.	Mar ghairm.
They do not have to bother themselves to put it.	Chan fheum iad dragh a chuir orra fhèin airson a chuir.
Months passed.	Chaidh mìosan seachad.
This requires a good deal of education and research.	Feumaidh seo ìre mhath de dh'fhoghlam agus de rannsachadh.
One letter on two.	Aon litir air dà.
He was therefore aware that permission could be refused.	Mar sin bha e mothachail gum faodadh cead a dhiùltadh.
The girls did not hear.	Cha chuala na caileagan.
I have news for you.	Tha naidheachd agam dhut.
You're going to see what kind of dinner we had.	Tha thu a’ dol a dh’fhaicinn an seòrsa dinneir a bh’ againn.
But, of course, there have been a lot of changes since then.	Ach, gu dearbh, tha tòrr atharrachaidhean air a bhith ann bhon uairsin.
Good idea, well understood.	Deagh bheachd, air a dheagh thuigsinn.
I went with him.	Chaidh mi còmhla ris.
It ran our economy at a time when things were going well.	Ruith e an eaconamaidh againn aig àm nuair a bha cùisean math.
It is not quiet.	Chan eil e socair.
I tried a support group, but not me.	Dh’ fheuch mi ri buidheann taic, ach cha b’ ann dhòmhsa.
If he was following my advice, then so be it.	Ma bha e a 'leantainn mo chomhairle, is e sin.
Eventually, his knees went straight.	Aig a 'cheann thall, chaidh a ghlùinean dìreach.
She did everything with the book when she was an adult.	Rinn i a h-uile càil leis an leabhar agus i a’ tionndadh gu bhith na inbheach.
I do not have access to real data from these companies.	Chan eil cothrom agam air fìor dhàta bho na companaidhean sin.
Parking was off.	Bha pàirceadh dheth.
No one is going to help me.	Chan eil duine gu bhith gam chuideachadh.
Maybe something like an armed force.	Is dòcha rudeigin mar fheachd armachd.
But not now.	Ach chan ann a-nis.
In our house.	Anns an taigh againn.
The news behind the news.	Na naidheachdan air cùl na naidheachdan.
Just by hearing them, they looked like a pair.	Dìreach le bhith gan cluinntinn, bha iad coltach ri paidhir.
No one paid for these children.	Cha do phàigh duine na clann seo.
I hadn’t looked at it that way.	Cha robh mi air sùil a thoirt air san dòigh sin.
They will take the place away from us.	Bheir iad an t-àite bhuainn.
Her stomach turned over.	Thionndaidh a stamag thairis.
Here are some of my favorite books from her.	Seo cuid de na leabhraichean as fheàrr leam bhuaipe.
There is a sign, and there is a sound.	Tha comharra ann, agus tha fuaim ann.
That is why the authors do not include the date.   	Sin as coireach nach eil na h-ùghdaran a 'toirt a-steach an ceann-latha.   
.	.
I've been feeling high.	Tha mi air a bhith a’ faireachdainn àrd.
He leaned his shoulder into the door and went inside.	Lean e a ghualainn a-steach don doras agus chaidh e a-steach.
People start dying.	Bidh daoine a 'tòiseachadh a' bàsachadh.
It's another hard show.	Is e taisbeanadh cruaidh eile a th’ ann.
I feel so strong.	Tha mi a’ faireachdainn cho làidir.
Yes, it's root.	Tha, tha e bun.
There are many ways to achieve this.	Tha iomadh dòigh ann airson seo a choileanadh.
Even if you were there, you would not have understood who he was.	Eadhon ged a bha thu ann, cha bhiodh tu air tuigsinn cò e.
But the speech worked.	Ach dh’obraich an òraid.
Left, right, right.	Clì, deas, deas.
All tests were performed at the same time of day.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh aig an aon àm den latha.
Yes, they have been thinking about starting one for years.	Tha, air a bhith a’ smaoineachadh air fear a thòiseachadh airson bhliadhnaichean.
People say a lot of negative things about both sides.	Tha daoine ag ràdh tòrr rudan àicheil mun dà thaobh.
Only one card can be moved at a time.	Chan fhaodar ach aon chairt aig an aon àm a ghluasad.
Most other people did it once.	Rinn a’ mhòr-chuid de dhaoine eile e aon uair.
It was definitely a different animal the next season.	Bha e gu cinnteach na bheathach eadar-dhealaichte an ath sheusan.
I needed a new computer more than a new television.	Bha barrachd feum agam air coimpiutair ùr na telebhisean ùr.
I will try to pick it up from the other end.	Feuchaidh mi ri a thogail bhon cheann eile.
The blood loss was severe.	Bha an call fala trom.
It's his first car trip to his new home.	Tha a’ chiad turas càr aige chun dachaigh ùr aige.
For now, there was no one else to think about.	Airson an-dràsta, cha robh duine sam bith eile air am b’ urrainn dha smaoineachadh.
Of course, you do not even have to run.	Gu dearbh, chan fheum thu eadhon ruith.
Well, that's not true.	Uill, chan eil sin fìor.
If not, just add enough water to cover it.	Mura h-eil, cuir dìreach uisge gu leòr airson a chòmhdach.
That was my child's head.	B' e sin ceann mo leinibh.
After the floor has been laid.	Às deidh an làr a bhith air a chuir sìos.
People are just like him.	Tha daoine dìreach coltach ris.
Then it was harder.	An uairsin bha e na bu duilghe.
It can mark anywhere.	Faodaidh e comharrachadh àite sam bith.
It is in our case.	Tha e nar cùis.
It was a sign of feeling awful.	Bha e na chomharradh a bhith a’ faireachdainn uamhasach.
It means doing more with less.	Tha e a’ ciallachadh barrachd a dhèanamh le nas lugha.
He has been quiet in camp, but played well throughout the game.	Tha e air a bhith sàmhach sa champa, ach chluich e gu math tron ​​​​gheama.
She could not believe how the girls treated her daughter.	Cha b' urrainn dhi creidsinn mar a ghabh na caileagan ris an nighinn aice.
It is of no use to us.	Chan eil e gu feum sam bith dhuinn.
Again no one moved or spoke.	A-rithist cha do ghluais duine no bhruidhinn.
Our work is complex but not complicated.	Tha ar n-obair iom-fhillte ach chan eil e toinnte.
It was a small living thing, and he was not afraid.	Rud beag beò a bha ann, agus cha robh eagal air.
I was very prepared for college too.	Bha mi air leth ullaichte airson na colaiste cuideachd.
He was certainly a leader and a master.	Bha e gu cinnteach na cheannard agus na mhaighstir.
He eats and plays like nothing happens.	Tha e ag ithe agus a’ cluich mar nach biodh dad a’ tachairt.
You must bring these forms to our office.	Feumaidh tu na foirmean seo a thoirt chun oifis againn.
Especially as a professional woman.	Gu sònraichte mar bhoireannach proifeasanta.
Others do not.	Chan eil aig daoine eile.
I do not hurt him or anything like that.	Chan eil mi ga ghoirteachadh no dad mar sin.
They did not comment on whether these findings were significant.	Cha tug iad iomradh air an robh na toraidhean sin cudromach.
I have spent my life alone.	Tha mi air mo bheatha a chaitheamh dhomh fhìn a-mhàin.
We run out of water several times a day.	Bidh sinn a 'ruith a-mach à uisge grunn thursan san latha.
But in practice, it is not so simple.	Ach ann an cleachdadh, chan eil e cho sìmplidh.
We will not consider the relevant concept of the plan in this paper.	Cha bhi sinn a’ beachdachadh air a’ bhun-bheachd iomchaidh den phlana sa phàipear seo.
We are no longer fighting for freedom.	Chan eil sinn a’ sabaid airson saorsa tuilleadh.
Current knowledge of its effects on cancer cells is limited.	Tha an eòlas a th’ ann an-dràsta air a’ bhuaidh aige air cealla aillse cuibhrichte.
So the result you see today is a result of that.	Mar sin tha an toradh a chì thu an-diugh mar thoradh air sin.
You are doing that tonight.	Tha thu a' dèanamh sin a-nochd.
Put them to work around here.	Cuir iad gu obair timcheall an seo.
This can be due to the gender difference.	Faodaidh seo a bhith mar thoradh air an eadar-dhealachadh gnè.
I chose the file system method.	Thagh mi an dòigh siostam faidhle.
He wanted to count whatever time he had with her.	Bha e airson ùine sam bith a bh 'aige a dhèanamh leatha cunntadh.
Other than that it was something else.	A bharrachd air an sin bha e rudeigin eile.
Nothing was found that could be used as evidence.	Cha deach dad a lorg a ghabhadh a chleachdadh mar fhianais.
What begins, ends.	An rud a thòisicheas, a chrìochnaich.
They don't even have to offend you.	Chan fheum iad eadhon eucoir a chuir ort.
I watch that change happen to me every day.	Tha mi a’ faicinn an atharrachaidh sin a’ tachairt a h-uile latha dhòmhsa.
For not important.	Airson nach eil cudromach.
He found nothing.	Cha do lorg e dad.
I have friends, or I know people, almost everywhere.	Tha caraidean agam, neo tha mi eòlach air daoine, cha mhòr anns a h-uile àite.
Of course, our boundaries would change accordingly.	Gu dearbh, bhiodh na crìochan againn ag atharrachadh a rèir sin.
They begin to like each other.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' còrdadh ri chèile.
That's the theory.	Sin an teòiridh.
The air doors do not breathe air.	Chan eil anail èadhair a’ tighinn tro na dorsan glainne.
If you want to come to me, fine.	Ma tha thu airson tighinn thugam, gu math.
No decisions were made and there were no results.	Cha deach co-dhùnaidhean sam bith a dhèanamh agus cha robh builean ann.
It's definitely a different picture than when we started this project.	Tha e gu cinnteach na dhealbh eadar-dhealaichte na nuair a thòisich sinn air a’ phròiseact seo.
We just change the way we work.	Bidh sinn dìreach ag atharrachadh mar a bhios sinn ag obair.
The lights died.	Chaochail na solais.
But there are two things that come to mind.	Ach tha dà rud a’ tighinn nam inntinn.
Ultimately, human judgment remains essential to the process.	Aig a 'cheann thall, tha breithneachadh daonna fhathast riatanach don phròiseas.
From the very beginning.	Bhon fhìor thoiseach.
However, much remains unknown.	Ach, tha mòran fhathast neo-aithnichte.
Five thousand dollars per stone.	Còig mìle dollar gach clach.
Very pretty girl.	Nighean glè bhòidheach.
Please tell me what's happening.	Feuch an innis thu dhomh dè tha tachairt.
The facts do not detract from his chosen course of action.	Chan eil na fìrinnean a’ cur às don chùrsa gnìomh a thagh e.
We will finish the work.	Cuiridh sinn crìoch air an obair.
She slipped out of her chair.	Loisg i a-mach às a cathair.
Less energy means you can only make worse choices.	Tha nas lugha de lùth a 'ciallachadh nach urrainn dhut ach roghainnean nas miosa a dhèanamh.
It was not clear how that could be achieved.	Cha robh e soilleir ciamar a ghabhadh sin a choileanadh.
There was no difference in length of hospital stay between the groups.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann am fad fuireach san ospadal eadar na buidhnean.
That too, he told me, but not now.	Sin cuideachd, thuirt e rium, ach chan ann a-nis.
Use real facts.	Cleachd fìrinnean fìor.
We need to love and support each other.	Feumaidh sinn gràdh a thoirt dha chèile agus taic a thoirt dha chèile.
They can be anything, go anywhere.	Faodaidh iad a bhith mar rud sam bith, a dhol a dh'àite sam bith.
There was only one bedroom, so her bed in the kitchen.	Cha robh ann ach aon seòmar-cadail, agus mar sin chaidh an leabaidh aice sa chidsin.
We took a picture together.	Thog sinn dealbh còmhla.
Do not seek medical help.	Na dèan cuideachadh meidigeach.
They were getting used to each other.	Bha iad a’ fàs cleachdte ri chèile.
Therefore, their needs must be taken into account.	Mar sin, feumar aire a thoirt do na feumalachdan aca.
I really missed you.	Bha mi gad ionndrainn gu mòr.
You can't stop me.	Chan urrainn dhut stad a chuir orm.
Worry about getting customers first.	Thoir dragh mu bhith a 'faighinn luchd-ceannach an toiseach.
I was hoping the movie was better.	Bha mi an dòchas gun robh am film nas fheàrr.
Well guess what, she kept her word.	Uill tomhais dè, chùm i am facal aice.
Well, that was not entirely true.	Uill, cha robh sin gu tur fìor.
This is their world of work.	Is e seo an saoghal obrach aca.
I followed in, looking at him.	Lean mi a-steach, a 'coimhead air.
Feeling more controlled again.	A’ faireachdainn barrachd smachd a-rithist a-nis.
First, identify the main character.	An toiseach, comharraich am prìomh charactar.
I no longer had the perfect world.	Cha robh an saoghal foirfe agam tuilleadh.
You could go to school if you wanted.	Dh’ fhaodadh tu a dhol dhan sgoil nam biodh tu ag iarraidh.
People seem to be missing the point.	Tha e coltach gu bheil daoine ag ionndrainn a’ phuing mu dheidhinn seo.
He could wait or he could go in and look around.	Dh'fhaodadh e feitheamh no dh'fhaodadh e a dhol a-steach agus coimhead timcheall.
Business has clear guidance on the law.	Tha stiùireadh soilleir aig gnìomhachas air an lagh.
Look how close they are to each other.	Seall cho faisg 's a tha iad air a chèile.
Look at the real evidence instead.	Thoir sùil air an fhìor fhianais an àite sin.
I have something to tell you.	Tha rudeigin agam ri innse dhut.
He had that vision.	Bha an sealladh sin aige.
She had no right.	Cha robh còir aice.
I would.	Bhithinn.
My advice, don't buy the cheap stuff.	Mo chomhairle, na ceannaich an stuth saor.
They say they are the second level.	Tha iad ag ràdh gur e an dàrna ìre a th’ annta.
The structure has two rooms.	Tha dà sheòmar anns an structar.
I am the last of my line.	Is mise am fear mu dheireadh den loidhne agam.
He was the cause of the accident.	B’ esan a dh’adhbhraich an tubaist.
I promise this is the place for your family.	Tha mi a’ gealltainn gur e seo an t-àite airson do theaghlach.
In addition, the sample size of the study was very small.	A bharrachd air an sin, bha meud sampall an sgrùdaidh gu math beag.
I can't describe my love for this post.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air mo ghaol airson na dreuchd seo.
It's not nice.	Chan eil e snog.
Some of these efforts were successful, but some were not.	Bha cuid de na h-oidhirpean sin soirbheachail, ach cha robh cuid eile.
He was the first one, but he was not the only one.	B’ esan a’ chiad fhear, ach cha b’ esan an aon fhear.
His job was to look different.	B 'e an obair aige a bhith a' coimhead eadar-dhealaichte.
Several things came out of this.	Thàinig grunn rudan à seo.
All experiments were performed and analyzed by the authors.	Rinn na h-ùghdaran uile na deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh orra.
Just twice in nine games.	Dìreach dà uair ann an naoi geamannan.
Let’s try, first the format.	Feuch sinn, an toiseach an cruth.
It is natural to be afraid.	Tha e nàdarra gum bi eagal air.
This comes from experience, just like cooking.	Tha seo a’ tighinn bho eòlas, dìreach mar còcaireachd.
I tried different things, but nothing helps.	Dh’ fheuch mi diofar rudan, ach chan eil dad na chuideachadh.
My guide seemed to be sleeping.	Bha e coltach gu robh an treòraiche a bh ’agam roimhe a’ cadal.
There were only three left.	Cha robh ach triùir air fhàgail.
Oh, look at this.	O, seall air seo.
She would get nothing.	Chan fhaigheadh ​​i dad.
I understand that no one is perfect.	Tha mi a 'tuigsinn nach eil duine foirfe.
There is still something here.	Tha rudeigin an seo fhathast.
I didn't think they were crying.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun robh iad a’ caoineadh.
Please understand.	Feuch an tuig thu.
And they say true.	Agus tha iad ag ràdh gu fìor.
His father was about to die.	Bha athair a’ dol a bhàsachadh.
Or why the police don't really pay attention to her concerns.	No carson nach toir na poileis aire dha-rìribh dha na draghan aice.
We get plenty of rain in winter.	Bidh sinn a’ faighinn uisge gu leòr sa gheamhradh.
Only through my friends.	A-mhàin tro mo charaidean.
This works better.	Bidh seo ag obair nas fheàrr.
I have heard from them.	Tha mi air cluinntinn bhuapa.
Or we have too much salt.	No tha cus salainn againn.
The conclusions of both approaches were in good agreement.	Bha co-dhùnaidhean an dà dhòigh-obrach ag aontachadh gu math.
I'm not okay.	Chan eil mi ceart gu leòr.
Well, here we are.	Uill, seo sinn.
I can never make anything out clearly.	Chan urrainn dhomh a-riamh dad a dhèanamh a-mach gu soilleir.
That would be a big fat lie.	Bhiodh sin na bhreug mhòr reamhar.
God is the life of the fish.	Is e Dia a' bheatha anns an iasg.
I did some research and found a few more out there.	Rinn mi rannsachadh agus lorg mi beagan eile a-muigh an sin.
Very important thing.	Rud glè chudromach.
He had his time, just as he had it.	Bha an t-àm aige, dìreach mar a bha e aice.
He could just go home.	B’ urrainn dha dìreach a dhol dhachaigh.
He asked what they would find when they arrived.	Dh’fhaighnich e dè lorgadh iad nuair a ruigeadh iad sin.
Find a few things.	Lorg beagan rudan.
Oh, it can't be.	O, chan urrainn a bhith.
Again, right for the style.	A-rithist, ceart airson an stoidhle.
Cost was reported by only two participants.	Cha deach cosgais aithris ach le dithis chom-pàirtichean.
It’s about results.	Tha e mu dheidhinn toraidhean.
I think a few of you have seen or heard of it.	Tha mi an dùil gu bheil beagan agaibh air fhaicinn no air cluinntinn mu dheidhinn.
We see no reason to continue with it.	Chan eil sinn a’ faicinn adhbhar sam bith airson leantainn air adhart leis.
Pay closer attention.	Thoir aire nas dlùithe.
I want you to take a close look.	Tha mi airson gun toir thu sùil gheur.
Try any help.	Feuch ri cuideachadh sam bith.
Our government is not working.	Chan eil an riaghaltas againn ag obair.
It’s still my favorite piece of blue.	Is e am pìos gorm as fheàrr leam fhathast.
He never caught it.	Cha do ghlac e a-riamh e.
I hope you enjoyed the course.	Tha mi an dòchas gun do chòrd an cùrsa ribh.
You yourself would not be happy.	Cha bhiodh tu fhèin toilichte.
I am scared of everything.	Tha eagal orm ron a h-uile càil.
I was under orders.	Bha mi fo òrduighean.
A project is coming to fruition.	Tha pròiseact a’ tighinn am bàrr.
But you will not hear anything.	Ach cha chluinn thu dad'.
I could not make a word.	Cha b’ urrainn dhomh facal a dhèanamh a-mach.
It's a happy idea.	Tha beachd sona ann.
No party was complete without it.	Cha robh pàrtaidh sam bith coileanta às aonais.
Drag the track.	Slaod an t-slighe.
No, no, there's something.	Chan e, chan eil, tha rudeigin ann.
The couple were arrested by police and taken to the police station.	Rug na poileis air a’ chàraid agus thug iad chun stèisean poileis iad.
She was not a girl.	Cha b' e nighean a bh' innte.
He heard that there could be work.	Chuala e gum faodadh obair a bhith ann.
We do what boys do, with our friends.	Bidh sinn a’ dèanamh na bhios balaich a’ dèanamh, le ar caraidean.
I don't think people change much.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine ag atharrachadh mòran.
I had to make a lot of choices.	B’ fheudar dhomh roghainnean gu math àireamhach a dhèanamh.
God is still dead.	Tha Dia fhathast marbh.
As best they can.	Mar a b’ urrainn dhaibh.
They provide the explanatory form, but are not requirements in most cases.	Bheir iad seachad am foirm mìneachaidh, ach chan eil iad nan riatanasan sa mhòr-chuid de chùisean.
It felt strong.	Bha e a’ faireachdainn làidir.
Slowly, the other three followed suit.	Gu mall, lean an triùir eile an aon rud.
What it is and how to learn it.	Dè a th 'ann agus mar a dh' ionnsaicheas tu e.
It moved me to tears.	Ghluais e mi gu deòir.
His voice was soft, and his face quiet.	Bha a ghuth bog, agus aodann sàmhach.
At times it seems even better than.	Aig amannan tha e coltach eadhon nas fheàrr na.
He looked at my glass but it was still full.	Thug e sùil air mo ghloine ach bha e fhathast làn.
I have a long job.	Tha obair fhada agam.
I feel the same love for you as she did.	Tha mi a’ faireachdainn an aon ghaol dhut ’s a bha i a’ faireachdainn.
It might be cheap right now.	Is dòcha gum biodh e saor an-dràsta.
Of course, I do not think it is in the debate.	Gu dearbh chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e dha-rìribh anns an deasbad.
There is no real answer to getting through hard times.	Chan eil fìor fhreagairt ann airson faighinn tro amannan cruaidh.
Book now for a day you will never forget.	Glèidh a-nis airson latha nach dìochuimhnich thu.
Add a personal touch.	Cuir suathadh pearsanta ris.
He said he might.	Thuirt e gur dòcha gun dèanadh e.
The study showed no benefits.	Cha do sheall an sgrùdadh buannachdan sam bith.
He performed the test and data analysis.	Rinn e an deuchainn agus mion-sgrùdadh dàta.
Now it scared me.	A-nis chuir e an t-eagal orm.
It's just like the price you get.	Tha e dìreach coltach ri feart a gheibheadh ​​​​tu airson a’ phrìs.
Remember, nothing in your business plan is based on stone.	Cuimhnich, chan eil dad anns a’ phlana gnìomhachais agad stèidhichte ann an cloich.
Lose what it is.	Caill dè th' ann.
Then he looked past her.	An uairsin, sheall e seachad oirre.
Education is everything in my book.	Is e foghlam a h-uile dad anns an leabhar agam.
When the lie is destroyed, all that is left is the truth.	Nuair a thèid a’ bhreug a sgrios, chan eil air fhàgail ach an fhìrinn.
I learn something new every day.	Bidh mi ag ionnsachadh rudeigin ùr a h-uile latha.
It has been used in the past.	Chaidh a chleachdadh san àm a dh'fhalbh.
You need to start by saying what they are.	Feumaidh tu tòiseachadh le bhith ag ràdh dè a th’ annta.
That's how you know it's true, though.	Sin mar a tha fios agad gu bheil e fìor, ge-tà.
If the statistical analysis showed a low response rate for a number item.	Ma sheall an anailis staitistigeil ìre freagairt ìosal airson nì àireamh.
It does not fall apart it does not surrender.	Chan eil e a 'tuiteam às a chèile chan eil e a' gèilleadh.
Then it does not matter what is left on the machine.	An uairsin chan eil e gu diofar dè a tha air fhàgail air an inneal.
The car moved away.	Ghluais an càr air falbh.
On the process performance has not been monitored to date.	Air a 'phròiseas chan eil coileanadh air a sgrùdadh gu ruige seo.
There are some fish.	Tha cuid iasg ann.
The future looks very bright.	Tha an àm ri teachd a 'coimhead glè shoilleir.
He did not trust many people.	Cha robh earbsa aige ann am mòran dhaoine.
She was only a year old, a little less than a year old.	Cha robh i ach bliadhna a dh'aois, beagan nas lugha na bliadhna a dh'aois.
When he looked at me intently.	Nuair a choimhead e orm gu mòr.
Energy loss is included in all cases.	Tha call lùtha air a ghabhail a-steach anns gach cùis.
Or high school.	No àrd-sgoil.
I sat down hard.	Shuidh mi sìos gu cruaidh.
I do not know.	Chan eil fios.
Very clean house.	Taigh gu math glan.
They killed those people.	Mharbh iad na daoine sin.
However, it was not the result.	Ach, cha b’ e an toradh a bh’ ann.
No less than a welcome the next morning.	Cha bu lugha na fàilte air an ath mhadainn.
Driver leaves the car.	Driver a ' fàgail an càr.
You worry about all three.	Tha dragh ort mu na trì sin.
Here is a man and a woman who have been different people.	Seo fear agus bean a tha air a bhith nan daoine eadar-dhealaichte.
You have to prepare for it yourself.	Feumaidh tu ullachadh air a shon leat fhèin.
Just for a minute.	Dìreach airson mionaid.
But thank you for giving me one day of your presence.	Ach tapadh leat airson aon latha de do làthaireachd a thoirt dhomh.
Known to be true.	Aithnichte a bhith fìor.
But that is just my opinion.	Ach chan eil an sin ach mo bheachd-sa.
These are excellent and fit perfectly, that's the whole point.	Tha iad sin sàr-mhath agus a’ freagairt gu foirfe, is e sin a’ phuing gu lèir.
That's my opinion.	Sin mo bheachd.
We bought these stands overnight as we moved into the house.	Cheannaich sinn na standan oidhche seo nuair a ghluais sinn a-steach don taigh.
They need to understand people.	Feumaidh iad daoine a thuigsinn.
That does not matter.	Chan eil sin gu diofar idir.
There are other fundamental issues.	Tha cùisean bunaiteach eile ann.
We all wanted to be like him.	Bha a h-uile duine againn airson a bhith mar esan.
I'll let you know how it turns.	Leigidh mi fios dhut mar a thionndaidheas e.
There is something here that you must see.	Tha rudeigin an seo a dh’ fheumas tu fhaicinn.
No plan, no target.	Gun phlana, gun targaid air leth math.
He had brown hair and brown eyes.	Bha falt donn is sùilean donn air.
It was hard to believe that these were high school players.	Bha e duilich a chreidsinn gur e cluicheadairean àrd-sgoile a bha seo.
This should work and you can easily add more stuff.	Bu chòir dha seo obrachadh agus faodaidh tu barrachd stuth a chur ris gu furasta.
She was looking at it from her own perspective.	Bha i a’ coimhead air seo bhon t-sealladh aice fhèin.
They were nice, normal people with a nice, normal life.	Bha iad nan daoine snog, àbhaisteach le beatha snog, àbhaisteach.
I really could not say.	Cha b' urrainn dhomh a ràdh gu dearbh.
It's not too late to jump on it yet.	Chan eil e ro fhadalach airson leum air fhathast.
The question remains.	Tha a’ cheist fhathast fo amharas.
It has no real foundation.	Chan eil bunait aige ann an da-rìribh.
You will miss them.	Bidh tu gan ionndrainn.
The answer was obvious.	Bha am freagairt follaiseach.
She was not left to believe that it was done that way.	Cha robh i air fhàgail a chreidsinn gun deach a dèanamh mar sin.
I would not be hurt.	Cha bhithinn air a ghoirteachadh.
They kill each other.	Bidh iad a 'marbhadh a chèile.
It just runs through people.	Tha e dìreach a 'ruith tro dhaoine.
One of three things.	Aon de thrì rudan.
They are fresh, and you will take them with you when you leave.	Tha iad ùr, agus bheir thu leat iad nuair a dh'fhàgas tu.
I am in great confusion.	Tha mi ann an troimh-chèile mòr.
All my life it has been that way.	Fad mo bheatha tha e air a bhith mar sin.
It is the purpose of life.	Is e an adhbhar beatha.
However, if you enjoy several services, read on.	Ach, ma tha grunn sheirbheisean a’ còrdadh riut, leugh air adhart.
But something that works.	Ach rudeigin a tha ag obair.
Heat through only the boils.	Teas troimhe ach na goil.
It was not there when we moved over here.	Cha robh e ann nuair a ghluais sinn a-null an seo.
This did not do much to help my horse gain weight.	Cha do rinn seo cus airson mo each a chuideachadh gus cuideam fhaighinn.
We just need to make the most of our time.	Feumaidh sinn dìreach feum nas fheàrr a dhèanamh den ùine againn.
She asked who the woman was.	Dh’fhaighnich i cò am boireannach a bh’ ann.
And over the years they've just gotten better at it.	Agus thar nam bliadhnaichean tha iad dìreach air fàs nas fheàrr air.
I found this too.	Lorg mi seo cuideachd.
He decided he shouldn't be so hard on himself.	Cho-dhùin e nach bu chòir dha a bhith cho cruaidh air fhèin.
We just need a little more time.	Feumaidh sinn dìreach beagan a bharrachd ùine.
I do that.	Bidh mi a' dèanamh sin.
Some buildings have wide windows.	Tha uinneagan farsaing ann an cuid de na togalaichean.
However, the true state of the earth can only choose one solution from them.	Ach, chan urrainn don fhìor staid talmhainn ach aon fhuasgladh a thaghadh bhuapa.
He has been anxious ever since.	Tha e air a bhith iomagaineach bhon uair sin.
I'm with a friend.	Tha mi còmhla ri caraid.
It is a claim to reason.	Tha e na thagradh gu adhbhar.
They have to be because they are different types of products.	Feumaidh iad a bhith oir is e seòrsa eadar-dhealaichte de thoraidhean a th’ ann.
I hope you understand that.	Tha mi an dòchas gun tuig thu sin.
We need to rest.	Feumaidh sinn fois a ghabhail.
As explained above.	Mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
It was not warm or cold.	Cha robh i blàth, no fuar.
That doesn't mean we shouldn't leave.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach bu chòir dhuinn falbh.
I am the target market.	Is mise am margadh targaid.
There was food.	Bha biadh ann.
The answer to this question can be found as follows.	Faodar am freagairt don cheist seo fhaighinn mar a leanas.
The song is brilliant.	Tha an t-òran sgoinneil.
Take a look at the following list.	Thoir sùil air an liosta a leanas.
Then, little by little, he could not.	An uairsin, beag air bheag, cha b’ urrainn dha.
At the moment she had nothing to support her play.	An-dràsta cha robh dad aice airson taic a thoirt don dealbh-chluich aice.
None of us can escape or leave.	Chan urrainn dha duine againn teicheadh ​​​​no falbh.
This would give me strength.	Bheireadh seo neart dhomh.
They framed it and took it away.	Chuir iad ann am frèam e agus thug iad air falbh e.
He could no longer do this.	Cha b’ urrainn dha seo a dhèanamh tuilleadh.
We'll see each other again.	Chì sinn a chèile a-rithist.
Everything is on my list.	Tha a h-uile dad air mo liosta.
If you get the big deal, be prepared.	Ma gheibh thu am mòr, bi deiseil.
I want to know what happened and why they are saying this.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a thachair agus carson a tha iad ag ràdh seo.
Just though maybe there was an easier way.	Dìreach ged is dòcha gu robh dòigh nas fhasa ann.
I feel sorry for them.	Tha mi a’ faireachdainn duilich air an son.
You’re not going for a reason.	Chan eil thu a 'dol air adhbhar.
The word stands.	Tha am facal a’ seasamh.
I could not be in two places at once.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith ann an dà àite aig an aon àm.
That's what you did.	Is ann mar sin a rinn thu.
Then the movement has lost the moral high ground for good.	An uairsin bidh an gluasad air an talamh àrd moralta a chall airson math.
If so, the trip took a long time.	Ma thachair, thug an turas ùine mhòr.
That one around.	Am fear sin mun cuairt.
We started back around two.	Thòisich sinn air ais mu dhà.
My dad was proud of me.	Bha m’ athair moiteil asam.
It should happen early today.	Bu chòir tachairt tràth an-diugh.
But that time for that boy, that child, is gone now.	Ach tha an ùine sin airson a’ bhalaich sin, an leanabh sin, air falbh a-nis.
Both methods generally agree well.	San fharsaingeachd tha an dà dhòigh ag aontachadh gu math.
The literature will help you with this.	Bheir an litreachas taic dhut le seo.
All those things they did.	Na nithe sin uile a rinn iad.
So you can't go past it.	Mar sin chan urrainn dhut a dhol seachad air.
Individual judgment will follow.	Thig breithneachadh fa leth a-steach.
But one could not be sure.	Ach cha b’ urrainn duine a bhith cinnteach.
Her body was found lying on the walkway.	Chaidh a corp a lorg na laighe air an t-slighe-coise.
Not a woman on this planet.	Chan e boireannach air a’ phlanaid seo.
I had seen it twice before.	Bha mi air fhaicinn dà uair roimhe.
Maybe we should go.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn falbh.
At this one, there was no police protection.	Aig an fhear seo, cha robh dìon poileis ann.
And he has a good voice.	Agus tha guth math aige.
Parking was easy and just across the street.	Bha pàirceadh furasta agus dìreach tarsainn na sràide.
He had seen it done.	Bha e air fhaicinn ga dhèanamh.
We will find you.	Lorgaidh sinn thu.
We find similar situations in the literature.	Gheibh sinn suidheachaidhean coltach ris anns an litreachas.
Almost a smile.	Cha mhòr gàire.
No changes were made as a result of the test.	Cha deach atharrachadh sam bith a dhèanamh mar thoradh air an deuchainn.
This works well in many cases.	Bidh seo ag obair gu math ann an iomadh cùis.
No problem this time.	Gun duilgheadas an turas seo.
It was good.	Bha e math.
I was one of those.	Bha mise mar aon dhiubh sin.
Notice those feelings now.	Mothaich na faireachdainnean sin a-nis.
They began to slow down.	Thòisich iad ri bhith slaodach.
The disease can be difficult to treat.	Faodaidh an galar a bhith duilich a làimhseachadh.
Well, you see.	Uill, chì thu.
But she did not think it would happen here.	Ach cha robh i a’ smaoineachadh gun tachradh e an seo.
And yet, he did not reach for his knife, as he might.	Agus gidheadh, cha do ràinig e airson a sgian, mar a dh’ fhaodadh e.
From start to finish.	Bho thoiseach gu deireadh.
It shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith.
Just took it.	Dìreach ghabh e.
I do not know why she will not tell me.	Chan eil fios agam carson nach innis i dhomh.
There may be room for improvement.	Is dòcha gu bheil àite ann airson leasachadh.
Stop, he said to himself.	Stop, thuirt e ris fhèin.
I believe someone told her.	Tha mi creidsinn gun do dh'innis cuideigin dhi.
The courier service was excellent.	Bha an t-seirbheis teachdaiche fìor mhath.
I really like this one.	Tha an tè seo a’ còrdadh rium gu mòr.
We are the eyes and ears of government.	Is sinne sùilean agus cluasan an riaghaltais.
He knows he must continue his journey across the country.	Tha fios aige gum feum e leantainn air a thuras air feadh na dùthcha.
I don't have hearing problems, just things that caused my brain.	Chan eil duilgheadasan claisneachd agam, dìreach cùisean a dh’ adhbhraich m ’eanchainn.
However, this decision could not be correct.	Ach, cha b’ urrainn don cho-dhùnadh seo a bhith ceart.
I have to think.	Feumaidh mi smaoineachadh.
I just want to hear her voice.	Tha mi dìreach airson a guth a chluinntinn.
Everything was a fight up to that point.	Bha a h-uile dad na shabaid suas chun na h-ìre sin.
Then pull the shell apart.	An uairsin tarraing an slige às a chèile.
But the latter car is better.	Ach tha an càr mu dheireadh nas fheàrr.
But, he did anyway.	Ach, rinn e sin co-dhiù.
However, I am interested in trying out the blue milk.	Tha ùidh agam, ge-tà, ann a bhith a’ feuchainn a’ bhainne ghorm.
For me, it's better.	Dhòmhsa, tha e nas fheàrr.
A door will open for the spirit to walk through.	Thèid doras fhosgladh airson an spiorad coiseachd troimhe.
If you have any experience, let me know on comments.	Ma tha eòlas sam bith agad, leig fios dhomh air beachdan.
Truly, they were brilliant.	Gu fìrinneach, bha iad sgoinneil.
As for the place, it couldn't be more perfect on the water.	A thaobh an àite, cha b’ urrainn dha a bhith nas foirfe air an uisge.
Most people are somewhere on the scale between them.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine an àiteigin air an sgèile eatarra.
Get rid of it and keep going.	Fàg a-mach e agus cùm a’ dol.
It's only for a second.	Chan eil ann ach airson diog sgoltadh.
This is not the only option.	Chan e seo an aon roghainn.
It is not so for everyone.	Chan eil e mar sin airson a h-uile duine.
I want it to be safe.	Tha mi airson gum bi e sàbhailte.
You will do everything in your power to repair it.	Nì thu a h-uile dad taobh a-staigh do chumhachd gus a chàradh.
There were real problems with this theory.	Bha fìor dhuilgheadasan ann leis an teòiridh seo.
At first they would not take me.	An toiseach cha toireadh iad mi.
It was raining.	Bha an t-uisge a’ tighinn.
We wrote, recorded, and played to please those audiences.	Sgrìobh sinn, chlàraich sinn, agus chluich sinn gus an luchd-èisteachd sin a thoileachadh.
The other two returned it with big mistakes.	Thill an dithis eile e le mearachdan mòra.
Remember that your own business is the most important website for your business.	Cuimhnich gur e do ghnìomhachas fhèin an làrach-lìn as cudromaiche airson do ghnìomhachas.
I was working on the corner of a box.	Bha mi ag obair air oisean bogsa.
This should happen infrequently.	Bu chòir seo tachairt ach ainneamh.
No one seemed to notice or try to help me.	Cha robh coltas gu robh duine a 'mothachadh no a' feuchainn ri mo chuideachadh.
So hard.	Cho cruaidh.
She had a good record on it.	Bha clàr math aice air.
That may not be what you want.	Is dòcha nach e sin a tha thu ag iarraidh.
If he could just get outside, to the night, to the silence.	Nam faigheadh ​​e dìreach a-muigh, chun na h-oidhche, chun an t-sàmhchair.
They are like children.	Tha iad coltach ri clann.
I would highly recommend it to anyone.	Bhithinn gu mòr ga mholadh do dhuine sam bith.
If you have not noticed.	Mura h-eil thu air mothachadh.
I mean, it's just how you were born.	Tha mi a’ ciallachadh, is ann dìreach mar a rugadh tu.
The people who live here wish they had lived somewhere else.	Tha na daoine a tha a’ fuireach an seo a’ miannachadh gun robh iad a’ fuireach an àiteigin eile.
Bring to a boil.	Thoir gu boil.
I can be brief here.	Is urrainn dhomh a bhith goirid an seo.
I want something better.	Tha mi ag iarraidh rudeigin nas fheàrr.
About two o'clock, he got out of bed.	Timcheall air dhà, dh’èirich e bhon leabaidh.
Their stories need to be heard loud and clear.	Feumaidh na sgeulachdan aca a bhith air an cluinntinn àrd agus soilleir.
It's coming tomorrow.	Tha e a' tighinn a-màireach.
I did not know what, if anything, they did together.	Cha robh fios agam dè, ma tha dad, a rinn iad còmhla.
The house was filled to the brim.	Bha an taigh air a lìonadh gu math airson iongnadh.
This is especially relevant in winter.	Tha seo gu sònraichte buntainneach sa gheamhradh.
So far, her research has paid off.	Gu ruige seo, tha an rannsachadh aice air pàigheadh ​​​​dheth.
I only have four.	Chan eil agam ach ceithir.
Planned research studies.	Sgrùdaidhean rannsachaidh dealbhaichte.
And the response to his escape only made matters worse.	Agus cha do rinn am freagairt don teicheadh ​​​​aige ach cùisean na bu mhiosa.
Closer to this trip.	Nas fhaisge air an turas seo.
How do I fix it.	Ciamar a chuireas mi ceart e.
It didn't go very well.	Cha deach e glè mhath.
Prior to that, the patient had experienced training as an aid.	Roimhe sin, bha an t-euslainteach air eòlas fhaighinn air trèanadh mar chuideachadh.
The breakfast area was very nice.	Bha an raon bracaist gu math snog.
He would say yes, and there you have it.	Bhiodh e ag ràdh tha, agus sin agad e.
Wish it could have worked out.	Miann gum faodadh e a bhith air obrachadh a-mach.
Want to do it.	Ag iarraidh a dhèanamh.
It will take a lot of time.	Bheir e tòrr ùine.
Or because you have to.	No a chionn 's gu feum thu.
So there is no sense of community.	Mar sin chan eil mothachadh air coimhearsnachd ann.
It makes me sick to think about it.	Tha e gam fhàgail tinn a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Liquor appeared in his hand.	Nochd lionn na làimh.
But he did not see that.	Ach chan fhaca e sin.
That was no way for anyone to survive.	Cha robh sin na dhòigh air duine a bhith beò.
But we are nothing more than ourselves, or a family.	Ach chan eil dad againn nas fhaide na sinn fhìn, no teaghlach.
Just the opposite.	Dìreach an aghaidh.
They needed to know that the others were coming.	Dh'fheumadh fios a bhith aca gu robh an fheadhainn eile a 'tighinn.
Just found out last year.	Dìreach fhuair mi a-mach an-uiridh.
It was really awful.	Bha e uabhasach uabhasach.
I became very ill.	Dh’ fhàs mi gu math tinn.
He mostly kept the plant together.	Bha e sa mhòr-chuid a 'cumail an lus còmhla.
This one is special.	Tha am fear seo sònraichte.
She could feel herself in the lines.	Dh'fhaodadh i a bhith ga faireachdainn fhèin anns na sreathan.
Unfortunately, this was not enough.	Gu mì-fhortanach, cha robh seo gu leòr.
But there is really little account.	Ach is e glè bheag de chunntas a th’ ann dha-rìribh.
She just looked happy.	Bha i dìreach a’ coimhead toilichte.
So get up and go to the bathroom if needed.	Mar sin èirich agus rachaibh don t-seòmar-ionnlaid ma tha feum air.
One is the internal pressure of the metal.	Is e aon dhiubh cuideam taobh a-staigh a 'mheatailt.
She cared, like me.	Bha i fo chùram, mar mise.
Purposeful communication should therefore be developed for future studies.	Mar sin bu chòir conaltradh adhbhar a leasachadh airson sgrùdaidhean san àm ri teachd.
Maybe he was wrong.	Is dòcha gu robh e ceàrr.
She still kept her face covered and hidden.	Chùm i fhathast a h-aodann còmhdaichte agus falaichte.
It looked like a throwaway.	Bha e a’ coimhead gu math coltach ri bhith a’ tilgeil suas.
I point it out to her.	Tha mi ga chomharrachadh dhi.
You live on the dead, as most of us do.	Tha thu beò air na mairbh, mar a tha a 'mhòr-chuid againn a' dèanamh.
We started as an idea.	Thòisich sinn mar bheachd.
I developed a nervous condition.	Leasaich mi suidheachadh nearbhach.
Not even when it was needed.	Chan ann eadhon nuair a bha feum air.
There are people who did it and people who did not.	Tha daoine ann a rinn e agus daoine nach do rinn.
Do not do it, you will be hurt and die.	Na dèan e, bidh thu air do ghoirteachadh agus a 'bàsachadh.
I learn something from everyone in here.	Bidh mi ag ionnsachadh rudeigin bho gach neach a-staigh an seo.
There is something for everyone.	Tha rudeigin ann airson a h-uile duine.
Only time would tell then.	Cha bhiodh ach ùine ag innse an sin.
They are simply trying to defend it.	Chan eil iad ach a’ feuchainn ri a dìon.
That was far from the truth.	Bha sin fada bhon fhìrinn.
The internal police investigation was explained.	Ghabh an sgrùdadh poileis taobh a-staigh a mhìneachadh.
Lots of food.	Tòrr de bhiadh.
But then it's too late.	Ach an uairsin bidh e ro fhadalach.
I would be grateful for any comments or comments.	Bhithinn taingeil airson beachdan no beachdan sam bith.
So don't ask too much of them.	Mar sin na bi ag iarraidh cus bhuapa.
The real numbers alone do not make sense.	Chan eil ciall dìreach aig na h-àireamhan fìor leotha fhèin.
Time is time.	Tha an t-àm ann ùine.
He is a leader by heart.	Tha e na cheannard le cridhe.
I have never felt so out of control.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn cho a-mach à smachd air mo bhodhaig.
And he gathered important background.	Agus chruinnich e cùl-fhiosrachadh cudromach.
Give her the stuff and she'll make it on her own.	Thoir dhi an stuth agus bidh i ga dhèanamh leatha fhèin.
Class papers are numerous and excellent in their manner.	Tha pàipearan clas iomadach agus sàr-mhath nan dòigh.
If he is unemployed, he will benefit.	Ma tha e gun obair, gheibh e buannachd.
I've been a little busy lately.	Tha mi air a bhith rud beag trang o chionn ghoirid.
They do not know what they are doing and do not worry.	Chan eil fios aca dè a tha iad a 'dèanamh agus chan eil dragh aca.
This role is at the heart of the 'double movement'.	Tha an dreuchd seo aig cridhe a' 'ghluasaid dhùbailte'.
There is only one explanation, he said.	Dh’ fhaodadh dìreach aon mhìneachadh a bhith ann, thuirt e.
I get comments every day.	Bidh mi a’ faighinn beachdan a h-uile latha.
It made her laugh again.	Thug e adhbhar dhi gàire a dhèanamh a-rithist.
Is that how it happened.	An e mar a thachair.
I mean, how those things work out.	Tha mi a 'ciallachadh, mar a tha na rudan sin ag obair a-mach.
Come, sit down with me here.	Thig, suidh sìos còmhla rium an seo.
I went for a good walk today.	Chaidh mi air cuairt mhath an-diugh.
Then the other one.	An uairsin am fear eile.
Just at the end of the wall was a small door.	Dìreach aig ceann a’ bhalla bha doras beag.
Several things happened to the young man at the same time.	Thachair grunn rudan don òganach aig an aon àm.
Instead, notification or attendance is required when information is provided.	An àite sin, feumar fios no làthaireachd nuair a thèid fiosrachadh a thoirt seachad.
It's been an awesome season.	Tha e air a bhith na ràithe uamhasach.
The music video was released four days earlier.	Chaidh am bhidio ciùil fhoillseachadh ceithir latha roimhe sin.
You explain the game and then take turns to move.	Bidh thu a’ mìneachadh a’ gheama agus an uairsin a’ gabhail turas mu seach airson gluasad.
We have some building work going on right now.	Tha obair togail againn a’ dol air adhart an-dràsta.
In love it happens.	Ann an gaol tha e a ' tachairt.
And honest enough.	Agus onarach gu leòr.
Of another.	De neach eile.
You know what they look like.	Tha fios agad cò ris a tha iad coltach.
And yet she continued.	Agus fhathast lean i oirre.
This is probably the best option for school.	Is dòcha gur e seo an roghainn as fheàrr airson na sgoile.
The message was conveyed to the person who struck it.	Chaidh an teachdaireachd a thoirt don neach a tha ga bhualadh.
So see if you can change that field.	Mar sin feuch an atharraich thu an raon sin.
They are marked in white in the figure.	Tha iad air an comharrachadh ann an geal san fhigear.
Even when they became angry, she remained calm.	Fiù 's nuair a dh'fhàs iad feargach, dh'fhuirich i socair.
So many questions came to mind.	Thàinig uimhir de cheistean gu inntinn.
They simply did not decide what to put in that phone.	Gu sìmplidh cha do rinn iad co-dhùnadh dè a chuireadh iad san fhòn sin.
All my contact information is there.	Tha am fiosrachadh conaltraidh agam uile ann.
Not sure what.	Chan eil mi cinnteach dè.
They criticize what you write.	Bidh iad a’ càineadh na sgrìobh thu.
Don't run away.	Na ruith air falbh.
Both of them.	An dithis aca.
We believe in power.	Tha sinn a’ creidsinn gu bheil an cumhachd againn.
That program did not work for us.	Cha do dh’obraich am prògram sin dhuinne.
One must know its limits.	Feumaidh fios a bhith aig fear air na crìochan aige.
She lives at the end of the block.	Tha i a’ fuireach aig deireadh a’ bhloc.
Some people take advantage of people who allow them.	Gabhaidh cuid de dhaoine brath air daoine a leigeas leotha.
It must.	Feumaidh e.
I need to know.	Feumaidh fios a bhith agam.
She barely knew him, but she knew how it made her feel.	Is gann gun robh i eòlach air, ach bha fios aice ciamar a thug e oirre faireachdainn.
It's no surprise.	Chan eil e na iongnadh.
But I think I could have solved it in another way.	Ach tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhomh fuasgladh fhaighinn air ann an dòigh eile.
We can decide in the morning.	Faodaidh sinn co-dhùnadh sa mhadainn.
But that was then, and it is now.	Ach bha sin an uairsin, agus tha seo a-nis.
Take this for granted, though.	Gabh seo thuige, ge-tà.
And this was not a dream.	Agus cha b’ e bruadar a bha seo.
They were red.	Bha iad dearg.
He was very affected.	Thug e buaidh mhòr air.
Not everyone can do it.	Chan urrainn dha a h-uile duine a dhèanamh.
That time is over.	Tha an ùine sin seachad.
It had gone well at first.	Bha e air a dhol gu math an toiseach.
They could not monitor it most of the time.	Cha b’ urrainn dhaibh sùil a chumail oirre a’ mhòr-chuid den ùine.
I couldn’t talk to anyone about it.	Cha b' urrainn dhomh bruidhinn ri duine sam bith mu dheidhinn.
This woman was very balanced.	Bha am boireannach seo gu mòr air a chothromachadh.
He missed two months of the season.	Chaill e dà mhìos den t-seusan.
It worries their customers.	Tha e a’ cur dragh air an luchd-ceannach aca.
That's what she did.	Sin a rinn i.
You were this perfect light for him.	Bha thu an solas foirfe seo dha.
I'm lost.	Tha mi air chall.
None of that happened.	Cha do thachair gin de na rudan sin.
He stayed here many times, with many different women.	Dh'fhuirich e an seo iomadh uair, le mòran diofar bhoireannaich.
I look forward to seeing you someday.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith gad fhaicinn latha air choireigin.
But people do good things.	Ach bidh daoine a’ dèanamh rudan math.
I can see what's going through my mind.	Chì mi dè tha dol tro inntinn.
Tears formed the eyes.	Chruthaich deòir na sùilean.
Now write your drinking goal on a piece of paper.	A-nis sgrìobh an amas òl agad air pìos pàipear.
It was still his day.	Bha e fhathast na latha.
This means that treatment has failed.	Bidh seo a 'ciallachadh gu bheil leigheas air fàiligeadh.
That didn't make sense.	Cha robh seo a’ dèanamh ciall.
They stood at attention.	Sheas iad gu aire.
Come home often to share your news, memories and dreams.	Thig dhachaigh gu tric airson do naidheachdan, do chuimhneachain agus do aislingean a cho-roinn.
It was night and she could not see.	B’ e an oidhche a bh’ ann agus chan fhaiceadh i.
Of that, there is no doubt.	De sin, chan eil teagamh sam bith.
There was plenty of reason.	Bha adhbhar gu leòr.
Remember to give it a little age.	Cuimhnich beagan aois a thoirt dha.
There is more to football than just life.	Tha barrachd ann am beatha na ball-coise.
One way or another, she needed her hands free.	Aon dòigh no dòigh eile, dh'fheumadh i a làmhan an-asgaidh.
Parents may never think about this aspect of video game.	Is dòcha nach bi pàrantan a-riamh a’ smaoineachadh air an taobh seo de gheama bhidio.
For this purpose, different approaches have been developed.	Airson an adhbhair seo, chaidh diofar dhòighean-obrach a leasachadh.
Sleep dragged me down again.	Tharraing cadal mi sìos a-rithist.
But the most important thing is what's behind the name.	Ach is e an rud as cudromaiche an rud a tha air cùl an ainm.
I wanted to be friends with her again.	Bha mi airson a bhith caraidean còmhla rithe a-rithist.
It was changed for our purpose.	Chaidh atharrachadh airson ar n-adhbhar.
They found him early in the morning.	Lorg iad e tràth sa mhadainn.
He set things up without tools.	Shuidhich e rudan gun innealan.
They describe what they saw.	Bidh iad ag innse na chunnaic iad.
But you have to understand, it's a big concern for me.	Ach feumaidh tu tuigsinn, tha e na uallach mòr dhòmhsa.
Very little indeed.	Glè bheag gu dearbh.
He did very well.	Rinn e glè mhath.
It is unclear why he did this.	Chan eil e soilleir carson a rinn e seo.
But things had moved on.	Ach bha cùisean air gluasad air adhart.
And try not to start a war.	Agus feuch gun a bhith a 'tòiseachadh cogadh.
We only have today.	Chan eil againn ach an-diugh.
The staff are more friendly and amazing with what they do.	Tha an luchd-obrach nas càirdeile agus iongantach leis na bhios iad a’ dèanamh.
Or at least she never thought of herself that way.	No co-dhiù cha robh i a-riamh a’ smaoineachadh oirre fhèin mar sin.
His eyes are still on the road.	Tha a shùilean fhathast air an rathad.
He had to kill her.	Dh'fheumadh e a marbhadh.
It's good to see that this one doesn't burn.	Tha e math fhaicinn nach tèid am fear seo a losgadh.
I had a husband.	Bha an duine agam.
Very light finish.	Crìoch gu math aotrom.
And the smell.	Agus am fàileadh.
He really felt bad about this.	Bha e dha-rìribh a’ faireachdainn dona mu dheidhinn seo.
It is a situation that no one wants.	Is e suidheachadh a th’ ann nach eil duine ag iarraidh.
I was just hoping you had survived.	Cha robh mi ach an dòchas gun robh thu air tighinn beò.
She looked up at me and smiled.	Choimhead i suas orm agus rinn i gàire.
This image is a kind of map.	'S e seòrsa de mhapa a th' anns an dealbh seo.
See more of her photos here.	Faic barrachd de na dealbhan aice an seo.
It will be fun to see again.	Bidh e spòrsail fhaicinn a-rithist.
I wanted to make it more special.	Bha mi airson a dhèanamh nas sònraichte.
Since then, other programs have followed suit.	Bhon uairsin, tha prògraman eile air an aon rud a leantainn.
The end result was that my computer put me at greater risk.	B’ e an toradh mu dheireadh gun do chuir an coimpiutair mi ann an cunnart nas motha.
So, we come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mar sin, tha sinn a’ dol a thoirt freagairt.
His lips moved.	Bha a bhilean a’ gluasad.
It cares for five children.	Tha e a’ toirt aire do chòignear chloinne.
, and others involved in the film.	, agus feadhainn eile a tha an sàs anns an fhilm.
He was fond of history.	Bha e dèidheil air eachdraidh.
These include relatively small sample sizes.	Nam measg tha meud sampall an ìre mhath beag.
Make sure you don't miss them when you visit !.	Dèan cinnteach nach caill thu iad nuair a thadhaileas tu!.
That certainly did not count.	Gu cinnteach cha robh sin a’ cunntadh.
I did not wait.	Cha do dh'fhuirich mi.
It is so with.	Tha e mar sin le.
That, in and of itself, is what the country can handle.	Tha sin, ann fhèin agus ann fhèin, na rud as urrainn don dùthaich a làimhseachadh.
However, not many did.	Ach, cha do rinn mòran.
So this is very similar to a large number of lives.	Mar sin tha seo gu math coltach ri àireamh mhòr de bheatha.
But we will know more towards the end of the year.	Ach bidh barrachd fios againn faisg air deireadh na bliadhna.
He is right again.	Tha e ceart a-rithist.
And there is no time.	Agus chan eil ùine.
They had no idea of ​​a reason.	Bha iad gun bheachd air adhbhar.
It just does.	Tha e dìreach a 'dèanamh.
I wasn’t sure if you would be able to make it in.	Cha robh mi cinnteach am biodh e comasach dhut a dhèanamh a-steach.
I could not understand it before.	Cha b' urrainn dhomh a thuigsinn roimhe.
He did not let me go.	Cha do leig e às mi.
Nobody knows where he went or what he did.	Chan eil fios aig duine càit an deach e no dè rinn e.
There was no one left here to save him.	Cha robh duine an seo air fhàgail gus a shàbhaladh.
Very good with tea.	Glè mhath le tì.
So, they take away those things.	Mar sin, bidh iad a 'toirt air falbh na rudan sin.
Even in the open air, horses would live in groups.	Fiù 's sa bhlàr a-muigh, bhiodh eich a' fuireach ann am buidhnean.
Some will ask for full credit.	Iarraidh cuid an làn chreideas.
But we will do that later.	Ach nì sinn sin nas fhaide air adhart.
It has never been more populous.	Cha robh sluagh cho coltach ris a-riamh.
Your free time is now my time.	Is e an ùine shaor agad a-nis an t-àm agam.
So stay inside guys.	Mar sin, fuirich a-staigh guys.
We will get that.	Gheibh sinn sin.
There was, he thought, nothing else in his life at that time.	Cha robh, bha e a’ smaoineachadh, dad eile na beatha aig an àm sin.
I did not see the point.	Chan fhaca mi a’ phuing.
They would not have a chance.	Cha bhiodh cothrom aca.
It would be a waste of time and gas.	Bhiodh e na sgudal air an ùine agus air gas.
Sometimes it’s even a shared idea.	Uaireannan tha e eadhon na bheachd co-roinnte.
This happened in both countries, and all box office records were broken.	Thachair seo anns an dà dhùthaich, agus chaidh a h-uile clàr oifis bogsa a bhriseadh.
But cost is the main reason.	Ach is e cosgais am prìomh adhbhar.
She didn't want him out of her sight.	Cha robh i ga iarraidh a-mach às a sealladh.
I started this project last night.	Thòisich mi am pròiseact seo a-raoir.
Thus, a stable control system can be implemented.	Mar sin, faodar siostam smachd seasmhach a thoirt gu buil.
You can be whatever you set your mind on.	Faodaidh tu a bhith ge bith dè a chuireas tu nad inntinn.
You mentioned that last time.	Thug thu iomradh air an turas mu dheireadh sin.
Speak for me.	Labhair air mo shon.
He had a large rock in his hand.	Bha creag mhor aige 'na laimh.
Where is it.	Càite a bheil e.
The developmental reaction was then stopped by a solution solution.	Chaidh stad a chur air an ath-bhualadh leasachaidh an uairsin le fuasgladh stad a chur ris.
Without them he would certainly have been killed.	Às an aonais bhiodh e gu cinnteach air a mharbhadh.
My overall experience has been excellent.	Tha an t-eòlas iomlan agam air a bhith fìor mhath.
The court granted this motion.	Thug a’ chùirt cead don ghluasad seo.
Stop the war.	Cuir stad air a’ chogadh.
I want you to learn from it.	Tha mi airson gun ionnsaich thu bhuaithe.
Schools cannot function well without parental support.	Chan urrainn do sgoiltean obrachadh gu math às aonais taic phàrantan.
That was a problem.	Bha sin na dhuilgheadas.
So have a look at the book via the link below.	Mar sin thoiribh sùil air an leabhar tron ​​cheangal gu h-ìosal.
Yes, he would.	Seadh, bhiodh aige.
Maybe they just remember it.	Is dòcha gu bheil iad dìreach a’ cuimhneachadh air.
Memories of rich times.	Cuimhneachain air amannan beairteach.
It was about the same size.	Bha e timcheall air an aon mheud.
I can say no more.	Chan urrainn dhomh dad a bharrachd a ràdh.
I look forward to seeing someone stepping on the road.	Tha mi a’ coimhead air adhart agus a’ faicinn duine a’ ceumadh air an rathad.
She felt completely different from this.	Bha i a’ faireachdainn gu tur eadar-dhealaichte bho seo.
For example, for spot no.	Mar eisimpleir, airson spot no.
She wasn't sure if she would do it.	Cha robh i cinnteach an dèanadh i e.
Let's push with this.	Brùthamaid le seo.
Time to tackle the music.	An t-àm ann aghaidh a chur air a' chiùil.
It was the night she had been looking forward to for years.	B’ e seo an oidhche air an robh i a’ coimhead air adhart airson bliadhnaichean.
I shouldn’t have responded, but she made me angry.	Cha bu chòir dhomh a bhith air freagairt, ach chuir i fearg orm.
Let's take this opportunity, we'll see what happens.	Bheir sinn cothrom seo, chì sinn dè thachras.
I played on the fourth line.	Chluich mi air a’ cheathramh loidhne.
And the world, as you know, is empty.	Agus tha an saoghal, mar a tha fios agad, falamh.
He was alone.	Bha e leis fhèin.
It turns out that there are major differences between the models.	Tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil eadar-dhealachaidhean mòra eadar na modailean.
But he was a healthy young man.	Ach 's e duine òg fallain a bh' ann.
There is no conflict here.	Chan eil còmhstri sam bith an seo.
I tend to do that myself.	Tha mi dualtach sin a dhèanamh mi-fhìn.
Someone else asked for a second.	Dh'fhaighnich cuideigin eile an dàrna fear.
Then we would have the whole summer together.	An uairsin bhiodh an samhradh gu lèir againn còmhla.
Thank you e.	Tapadh leat e.
I'm not going to say anything.	Chan eil mi a’ dol a ràdh dad.
You have to show and prove.	Feumaidh tu sealltainn agus dearbhadh.
People choose to make software.	Bidh daoine a’ taghadh bathar-bog a dhèanamh.
But a long time had passed.	Ach bha ùine mhòr air a dhol seachad.
It was not just intended for women.	Cha robh e dìreach air a shùileachadh dha boireannaich.
So we didn't see each other there, either.	Mar sin chan fhaca sinn a chèile an sin, nas motha.
Find her, find her own identity.	Lorg i fhèin, a 'faighinn dearbh-aithne aice fhèin.
And you will be very ill without it.	Agus bidh thu gu math tinn às aonais.
Or what does this have to do with me.	No dè tha aig seo ri dhèanamh rium.
You get a car.	Gheibh thu càr.
You probably like it.	Is dòcha gu bheil thu a’ còrdadh riut.
We need to find out what happened.	Feumaidh sinn faighinn a-mach dè thachair.
Of course, this is an easy task.	Gu dearbh, is e obair furasta a tha seo.
Working class women often had to turn to surviving sex work.	Gu tric bha aig boireannaich clas-obrach ri tionndadh gu obair feise mairsinn.
He was much older.	Bha e fada na bu shine.
They should be aware of every physical movement as they do so.	Bu chòir dhaibh a bhith mothachail air a h-uile gluasad corporra mar a bhios iad ga dhèanamh.
He died for love.	Chaochail e air son gràidh.
He was a terrible father.	B' e athair uabhasach a bh' ann.
Above ground.	Os cionn na talmhainn.
Human nature would not be possible without it.	Cha b’ urrainn nàdar daonna a dhèanamh às aonais.
I could not open that panel.	Cha b' urrainn dhomh am pannal sin fhosgladh.
Put them on the hot seat.	Cuir iad air an t-suidheachan teth.
Very comfortable bed.	Leabaidh glè chofhurtail.
He spent a few hours on it.	Chuir e seachad beagan uairean a thìde air.
In some cases this may be true.	Ann an cuid de chùisean faodaidh seo a bhith fìor.
You may not like it but it is a fact.	Is dòcha nach toil leat e ach tha e na fhìrinn.
Dead, there is a life insurance issue.	Marbh, tha cùis àrachas beatha ann.
Women with missing data on the database were excluded from the analysis.	Bha boireannaich le dàta a dhìth air an stòr-dàta air an dùnadh a-mach às an anailis.
There were no other symptoms.	Cha robh comharran sam bith eile ann.
Plus the debate is on, so that's certainly not bad.	A bharrachd air an sin tha an deasbad air adhart, agus mar sin chan eil sin dona gu cinnteach.
It was built into the design, somehow.	Chaidh a thogail a-steach don dealbhadh, dòigh air choireigin.
The sun is going down, the weather is warm and beautiful.	Tha a’ ghrian a’ dol sìos, tha an aimsir blàth is brèagha.
He is also a new father.	'S e athair ùr a th' ann cuideachd.
They will believe me in a few minutes.	Creididh iad mi ann am beagan mhionaidean.
I arrived this afternoon.	Ràinig mi feasgar an-diugh.
You will meet her in the sky.	Coinnichidh tu rithe ann an speur.
The simple solution is to stop things that are not feeling well.	Is e am fuasgladh sìmplidh stad a chuir air na rudan nach eil a’ faireachdainn math.
Use what the situation provides.	Cleachd na tha an suidheachadh a’ toirt seachad.
She felt her breathing return to normal.	Bha i a’ faireachdainn gu robh a h-anail a’ tilleadh gu àbhaisteach.
Please add something extra.	Feuch an cuir thu rudeigin a bharrachd.
She just hadn’t thought about it at the time.	Cha robh i dìreach air smaoineachadh mu dheidhinn aig an àm.
You always show up.	Bidh thu a’ nochdadh an-còmhnaidh.
Must meet monthly.	Feumar coinneachadh gach mìos.
The same question can be asked about other moral issues.	Faodar an aon sheòrsa ceist fhaighneachd mu chùisean moralta eile.
The weak hate.	Tha gràin aig an lag.
Next, mostly a nose.	An ath, a 'mhòr-chuid de shròn.
However, our conversation was still focused on women.	Ach, bha ar còmhradh fhathast ag amas air boireannaich.
He was not one of his own men.	Cha b' e fear de na fir aige fhèin a bh' ann.
He took no money.	Cha do ghabh e airgead sam bith.
Then you have a very good measure of your success.	An uairsin, bidh tomhas fìor mhath agad de do shoirbheachas.
The court entered the judgment accordingly.	Chaidh a’ chùirt a-steach don bhreithneachadh a rèir sin.
But he had finally gotten here.	Ach bha e air faighinn an seo mu dheireadh.
Great friends.	Caraidean fìor mhath.
My mother was a good home cook.	Bha mo mhàthair na deagh chòcaire dachaigh.
Maybe of course you should go now.	Is dòcha gu dearbh gum bu chòir dhut a dhol a-nis.
They just hit them up.	Dìreach bhuail iad suas iad.
They need a little more time to feel comfortable.	Feumaidh iad beagan a bharrachd ùine airson a bhith a 'faireachdainn cofhurtail.
The trouble was easy to see with the naked eye.	Bha e furasta an dragh fhaicinn na sùilean.
In his words, it's a big deal.	Anns na faclan aige, tha e na chùis mhòr.
Nothing surprised me.	Cha do chuir dad iongnadh orm.
No one was surprised.	Cha robh iongnadh air duine.
However, the book really does shed some light on it.	Ach, tha an leabhar gu dearbh a’ toirt solas air.
The ones that put me on my path in my life.	An fheadhainn a chuir mi air mo shlighe nam bheatha.
If you like, you can read this book the same way.	Ma thogras tu, faodaidh tu an leabhar seo a leughadh san aon dòigh.
Soon the rest of the cars disappeared.	Goirid, chaidh an còrr de na càraichean à sealladh.
Set smaller goals for the end of each week.	Suidhich amasan nas lugha airson deireadh gach seachdain.
I can't just let you train soldiers.	Chan urrainn dhomh dìreach leigeil leat saighdearan a thrèanadh.
In fact, he found himself sitting back.	Mar fhìrinn, lorg e e fhèin na shuidhe air ais.
Take that, of course.	Gabh sin, gu dearbh.
The two men shared a bedroom for years.	Bha an dithis fhireannach a’ roinn seòmar-cadail airson bhliadhnaichean.
Peace is power.	Is e sìth cumhachd.
That would be one thing.	Bhiodh sin na aon rud.
A baby on the way to becoming a woman.	Leanabh air an t-slighe gu bhith na boireannach.
There is no one out there who does not know what he is doing.	Chan e duine a th’ ann a-muigh an sin aig nach eil fios dè tha e a’ dèanamh.
Maintaining information requires time and professional training.	Tha feum air ùine agus trèanadh proifeiseanta airson fiosrachadh a chumail.
We're going to look at the numbers.	Tha sinn a’ dol a thoirt sùil air na h-àireamhan.
Internet Prices are for cash only.	Tha prìsean eadar-lìn airson airgead a-mhàin.
Take your pick.	Gabh do roghainn.
Order had no chance here.	Cha robh cothrom sam bith aig òrdugh an seo.
I think he did a very good job on that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e glè mhath air sin.
So get over it.	Mar sin faigh thairis air.
Maybe it was important to me.	Is dòcha gu robh e cudromach dhomh.
They fight for one.	Bidh iad a’ strì air sgàth aon.
When he had helped and saved her.	Nuair a bha e air a cuideachadh agus a shàbhaladh i.
It was a request.	B’ e iarrtas a bh’ ann.
I could go now.	B’ urrainn dhomh falbh a-nis.
All you have to do is read the first story.	Chan eil agad ach a’ chiad sgeulachd a leughadh.
The sun is higher in the sky and the days are longer.	Tha a’ ghrian nas àirde anns na speuran agus tha na làithean nas fhaide.
The two together at a ball game.	An dithis còmhla aig geama ball.
It's so pretty small.	Tha cho beag bòidheach.
Believe us, there is hell.	Creid sinn, tha ifrinn ann.
At the end of the day, your body runs out of energy.	Aig deireadh an latha, bidh do bhodhaig a 'ruith dheth de lùth.
Her eyes were red.	Bha a sùilean dearg.
She caused trouble, but she knew not to cross the line.	Dh'adhbhraich i trioblaid, ach bha fios aice gun a dhol tarsainn air an loidhne.
Every party will have some sort of voting base.	Bidh bonn bhòtaidh air choireigin aig a h-uile pàrtaidh.
That should make you very happy.	Bu chòir sin do fàgail glè thoilichte.
They have gone too far this time.	Tha iad air a dhol ro fhada an turas seo.
I pick my table and sit down.	Bidh mi a’ taghadh mo bhòrd agus a’ suidhe sìos.
I have to face this one, though.	Feumaidh mi aghaidh a thoirt air an fhear seo, ge-tà.
But my favorite thing about her blog is that it's very beautiful.	Ach ’s e an rud as fheàrr leam mun bhlog aice gu bheil e gu math brèagha.
They knew them well.	Bha eòlas math aca orra.
His death happened about five years ago.	Thachair a bhàs mu chòig bliadhna air ais.
But he seemed to feel that he had done it.	Ach bha e coltach gu robh e a’ faireachdainn gun robh e air a dhèanamh.
Nevertheless, it takes a long way.	A dh 'aindeoin sin, tha e a' gabhail na slighe fada.
That is not what they are for.	Chan ann airson sin a tha iad.
We will base our discussion on two starting points.	Bidh sinn a’ stèidheachadh ar deasbaid air dà thoiseach tòiseachaidh.
Both are role models.	Tha an dà chuid nam modalan dreuchd.
I had tried.	Bha mi air feuchainn.
The meeting is over.	Tha a’ choinneamh seachad.
I like it.	Tha i a’ còrdadh rium.
I want to do even better things.	Tha mi airson rudan nas fheàrr a dhèanamh fhathast.
Maybe fifty would end me.	Is dòcha gun cuireadh leth-cheud crìoch orm.
He even put his hand on the doorknob but could not.	Chuir e eadhon a làmh air cas an dorais ach cha b’ urrainn dha.
I mean, please, what year.	Tha mi a 'ciallachadh mas e do thoil e, dè a' bhliadhna.
Quite too many variables.	Gu math cus caochladairean.
It must come.	Feumaidh e tighinn.
Well, she recognized him from high school.	Uill, dh'aithnich i e bhon àrd-sgoil.
It took eight or ten years.	Thug e ochd no deich bliadhna.
It's a rock.	'S e creag a th' ann.
Sometimes events just don't sell well.	Aig amannan, chan eil tachartasan dìreach a’ reic gu math.
Tomorrow we go back to the usual lies.	A-màireach thèid sinn air ais gu na breugan àbhaisteach.
Only the physical is here and there.	Chan eil ach an corporra an seo agus an sin.
Listen to your customers.	Èist ris an luchd-ceannach agad.
It's a great way to find out about things like that.	Tha e na dhòigh math air faighinn a-mach mu chùisean mar sin.
It is very common to separate storage logic from industrial logic.	Tha e gu math cumanta loidsig stòraidh a sgaradh bho loidsig gnìomhachais.
So she asked him if he would take the ring over.	Mar sin dh'fhaighnich i dha an toireadh e am fàinne a-null.
Maybe one in a year.	'S dòcha aon ann am bliadhna.
No one, especially not her, would expect it.	Cha bhiodh dùil aig duine, gu h-àraidh nach eil ise, ris.
He learned a lot like that.	Dh’ ionnsaich e tòrr mar sin.
The exact equipment is unknown.	Chan eil fios againn air an dearbh uidheamachd.
Not at all.	Chan eil idir idir.
Or is it ?.	No a bheil?.
We sit for a minute.	Suidhidh sinn airson mionaid.
But we can be sure.	Ach dh’ fhaodadh sinn a bhith cinnteach.
It would not hold any position for long.	Cha chumadh e suidheachadh sam bith fada.
The same expression data is used as described in the section above.	Bithear a’ cleachdadh an aon dàta abairt a tha air a mhìneachadh san earrann gu h-àrd.
It will be kept as a memorial.	Bidh e air a chumail mar chuimhneachan.
But those people are just coming and going.	Ach tha na daoine sin dìreach a’ tighinn agus a’ falbh.
This is one of my favorite buildings.	Is e seo aon de na togalaichean as fheàrr leam.
He was a big, heavy horse.	’S e each mòr, trom a bh’ ann.
He believed in me and believed in my vision.	Chreid e annam agus chreid e anns an t-sealladh agam.
Whole family.	Teaghlach gu lèir.
Of course, we did not mean to make anyone think differently.	Gu dearbh cha robh sinn a 'ciallachadh gum biodh duine a' smaoineachadh eadar-dhealaichte.
The players enjoyed it and gave it due respect.	Chòrd e ris na cluicheadairean agus thug iad spèis iomchaidh dha.
It can set different types of players.	Faodaidh e diofar sheòrsaichean de chluicheadairean a shuidheachadh.
I know it's not right.	Tha fios agam nach eil e ceart.
The amount you pay is the amount in that year.	Is e an t-suim a phàigheas tu an t-suim sa bhliadhna sin.
If you are not there, do not join.	Mura h-eil thu ann, na gabh a-steach.
I have to learn a lot from zero.	Feumaidh mi tòrr rudan ionnsachadh bho neoni.
One, it will put a little pressure on you.	Aon, cuiridh e beagan cuideam ort.
But there was no storm in the sky.	Ach cha robh stoirm anns an adhar.
The defender will make a mistake.	Bheir an neach-dìon mearachd.
I don't like that anyway.	Chan eil sin a’ còrdadh riumsa co-dhiù.
I did not want to have to deal with everyone.	Cha robh mi airson gum feumadh mi dèiligeadh ris a h-uile duine.
I believe it was the words he used to describe me.	Tha mi creidsinn gur e na faclan a chleachd e airson cunntas a thoirt orm.
Therefore, we hope that they will be given due attention.	Mar sin, tha sinn an dòchas gun tèid aire cheart a thoirt dhaibh.
She lives with her mother.	Tha i a’ fuireach còmhla ri a màthair.
Just behind him in the park was a car.	Dìreach air a chùlaibh anns a 'phàirce bha càr.
That's good.	Tha sin math.
The woman died.	Chaochail am boireannach.
These things flow from the people themselves.	Tha na nithe so a' sruthadh o na daoine fèin.
I was not asked to leave.	Cha deach iarraidh orm falbh.
The party is this little place on the horizon.	Is e am pàrtaidh an t-àite beag seo air fàire.
Let yourself out.	Leig thu fhèin a-mach.
Today, only a few remain.	An-diugh, chan eil ach beagan air fhàgail.
One of the horses died, unharmed before it was identified.	Bhàsaich aon de na h-eich air fad, nach deach air adhart mus deach aithneachadh.
I do not know where I will go from here.	Chan eil fios agam càite an tèid mi às an seo.
I was just looking at his shoes.	Bha mi dìreach a’ coimhead air a bhrògan.
We sat down.	Shuidh sinn sìos.
She says he's sorry, but it will happen.	Tha i ag ràdh gu bheil e duilich, ach tachraidh e.
I was wondering what it would be like to visit.	Bha mi a’ faighneachd cò ris a bhiodh e coltach a bhith a’ tadhal ann.
His expression was strange.	Bha an abairt aige neònach.
Things just need structure.	Feumaidh rudan dìreach structar.
They are the best things in my life.	Is iadsan na rudan as fheàrr nam bheatha.
He has no chance in court.	Chan eil cothrom sam bith aige sa chùirt.
A salty head.	A ceann goirt.
That made me laugh.	Thug sin orm gàire a dhèanamh.
And at the last minute, he pulled out.	Agus aig a’ mhionaid mu dheireadh, tharraing e a-mach.
If teams can't fight over the map, they can't see each other.	Mura h-urrainn do sgiobaidhean sabaid thairis air a’ mhapa, chan fhaic iad a chèile.
It is currently out of print.	Tha e a-mach à clò an-dràsta.
So you can get them quickly during construction.	Mar sin gheibh thu iad gu sgiobalta aig àm togail.
The girl would sell it, but then she would be gone.	Reiceadh an nighean e, ach an uair sin bhiodh i air falbh.
I would think so.	Bhithinn a’ smaoineachadh sin.
Don't forget about this for now.	Na dìochuimhnich mu dheidhinn seo airson a-nis.
This is beyond my comprehension.	Tha seo taobh a-muigh m’ eòlas.
Most of them are black.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh dubh.
The world is not yet ready to fit your perfect version.	Chan eil an saoghal deiseil airson a bhith a’ freagairt air an dreach foirfe agad fhathast.
Then, slowly increase the volume until it is just high enough.	An uairsin, àrdaich an tomhas-lìonaidh gu slaodach gus am bi e dìreach àrd gu leòr.
There is no significant effect.	Chan eil buaidh mhòr ann.
This is, it is true, difficult to understand.	Tha seo, tha e fìor, duilich a thuigsinn.
The house was big.	Bha an taigh mòr.
They were an image of each other.	Bha iad nan ìomhaigh air a chèile.
There were so many people who wanted to take pictures.	Bha uimhir de dhaoine airson dealbhan a thogail.
For your own personal safety.	Do shàbhailteachd pearsanta fhèin.
These ideas often turned into stories.	Gu math tric thionndaidh na beachdan sin gu sgeulachdan.
I would have taken care of her.	Bhiodh mi air aire a thoirt dhi.
After hearing the motion, the trial court dismissed the motion.	Às deidh èisteachd mun ghluasad, dhiùlt a’ chùirt deuchainn an gluasad.
It works on two levels, emotional and financial.	Bidh e ag obair air dà ìre, faireachail agus ionmhasail.
On board.	Air bòrd.
To keep you from doing something she didn't think you should do.	Gus do chumail bho bhith a’ dèanamh rudeigin cha robh i a’ smaoineachadh a bu chòir dhut a dhèanamh.
That baby is mine, not hers.	Is leamsa an leanabh sin, chan e ise.
They never liked it.	Cha do chòrd i riutha a-riamh.
I saw the city burn.	Chunnaic mi am baile a’ losgadh.
In a house.	Ann an taigh.
He said they would be there for a long time.	Bha e ag ràdh gum biodh iad ann airson ùine mhòr.
Some issues are easy to resolve.	Tha cuid de chùisean furasta am fuasgladh.
I did none of that.	Cha do rinn mi gin dhiubh sin.
Of course you can stop in now.	Gu dearbh faodaidh tu stad a-steach a-nis.
It is, instead, an increase in bone size.	Is e, an àite sin, àrdachadh ann am meud cnàimh.
Whether or not you submit them is up to you.	Tha e an urra riut fhèin co-dhiù an cuir thu a-steach iad.
Designed and performed the experiment.	Dhealbhaich agus rinn iad an deuchainn.
Money for protection.	Airgead airson dìon.
The rest of us have been together half our lives.	An còrr againn, tha sinn air a bhith còmhla leth ar beatha.
I know what you have to feel.	Tha fios agam dè a dh'fheumas tu a bhith a 'faireachdainn.
Then you remove an old sample that used memory.	An uairsin bheir thu air falbh seann shampall a chleachd cuimhne.
There is the power to do that.	Tha cumhachd ann airson sin a dhèanamh.
I really miss him.	Tha mi ga ionndrainn gu mòr.
In the past, this may have been the solution.	San àm a dh'fhalbh, is dòcha gur e seo am fuasgladh.
She would not have gotten close to the adults there.	Cha bhiodh i air faighinn faisg air na h-inbhich an sin.
There was a time when you understood.	Bha uair ann nuair a thuig thu.
I know my family was excited too.	Tha fios agam gu robh mo theaghlach air bhioran cuideachd.
That's my mistake.	Is e mo mhearachd a th’ ann.
This is what happens when you kill people.	Is e seo a thachras nuair a mharbhas tu daoine.
These are not enough to make weapons.	Chan eil iad sin gu leòr airson armachd a dhèanamh.
And those people were great to us, and there are different times.	Agus bha na daoine sin gu math mòr dhuinn, agus tha amannan eadar-dhealaichte ann.
He once again set us back.	Shuidhich e uair eile dhuinn tilleadh.
And that she was involved in her home.	Agus gun robh i an sàs anns an dachaigh aice.
Someone should be found there before morning.	Bu chòir cuideigin a lorg ann ron mhadainn.
It really gets the fire burning in me.	Tha e dha-rìribh a’ faighinn an teine ​​a’ lasadh annam.
It must.	Feumaidh e.
See yourself through my eyes.	Faic thu fhèin tro mo shùilean.
It means so much to him.	Tha e a’ ciallachadh uimhir dha.
Customer feedback is therefore very welcome.	Mar sin tha fàilte mhòr air fios air ais bho luchd-cleachdaidh.
Now, it is a real pain to take it off.	A-nis, is e pian dona a th’ ann a bhith ga thoirt dheth.
I just want to put this whole thing on the record.	Tha mi airson an rud gu lèir seo a chuir air a’ chlàr.
I wish him well.	Tha mi a’ guidhe gu math dha.
Most of them were working class.	B’ e clas-obrach a’ mhòr-chuid dhiubh.
Let us assume that that is not true.	Gabhamaid ris nach eil sin fìor.
He was right, of course.	Bha e ceart, gu dearbh.
It looked like a little red heart.	Bha e coltach gur e cridhe beag dearg a bh’ ann.
Make sure you have plenty of time.	Dèan cinnteach gu bheil tòrr ùine agad.
Cold did not stop her.	Cha do chuir fuachd stad oirre.
Life is not just perfect and we are not.	Chan eil beatha dìreach foirfe agus chan eil sinne idir.
They could not risk being pursued.	Cha b' urrainn dhaibh cunnart a bhith gan leantainn.
My world is better because they would be there.	Tha an saoghal agam nas fheàrr air sgàth 's gum biodh iad ann.
Time will move on.	Gluaisidh an ùine air adhart.
It is used for basic life support and patient mobility.	Tha e air a chleachdadh airson taic beatha bunaiteach agus gluasad euslaintich.
I did not see him then.	Chan fhaca mi an uairsin e.
They are just different.	Tha iad dìreach eadar-dhealaichte.
They read a lot.	Leugh iad tòrr.
He was even better at his second game.	Bha e eadhon na b’ fheàrr san dàrna geama aige.
They are obviously very upset.	Tha e follaiseach gu bheil iad uabhasach troimh-chèile.
One step out of the way noticed the knife.	Thug aon cheum a-mach às an t-slighe aire don sgian.
She was so full of life and love.	Bha i cho làn de bheatha agus de ghràdh.
We are not afraid to call that out.	Chan eil eagal oirnn sin a ghairm a-mach.
In other words, the operation was successful but the patient died.	Ann am faclan eile, bha an obair-lannsa soirbheachail ach bhàsaich an t-euslainteach.
Try this link to see how it's done.	Feuch an ceangal seo gus faicinn mar a tha e air a dhèanamh.
No one had shown understanding.	Cha robh duine air tuigse a nochdadh.
Now to put it all back together.	A-nis airson a h-uile càil a chuir air ais còmhla.
I found her back here, looking around.	Lorg mi i air ais an seo, a 'coimhead mun cuairt.
One or two over the years.	Aon no dhà thairis air na bliadhnaichean.
She smiled back.	Rinn i gàire air ais.
Like my men.	Mar na fir agam.
A word would not leave the room.	Chan fhàgadh facal an rùm.
Her focus was not on me.	Cha robh am fòcas aice orm.
You were there, dear.	Bha thu ann, a ghràidh.
But some of the problem is physical.	Ach tha cuid den duilgheadas corporra.
It's not as light as yours.	Chan eil e aotrom mar an tè agadsa.
What was the reason for that, you probably wonder.	Dè an adhbhar a bha sin, is dòcha gu bheil thu iongantach.
The answer is yes and yes.	Is e am freagairt tha agus tha.
Often more than one option.	Gu math tric barrachd air aon roghainn.
Lack of effort.	Dìth oidhirp.
Do them.	Dèan iad.
What a strange choice then.	Dè an roghainn neònach an uairsin.
Not everyone in the church does that.	Chan eil a h-uile duine san eaglais a’ dèanamh sin.
Read our press release.	Leugh am fios naidheachd againn.
However, the comparison will never work.	Ach, chan obraich an coimeas a-riamh.
When the call came.	Nuair a thàinig a’ ghairm.
Representative examples can be found at the top of each panel.	Tha eisimpleirean riochdachail rim faicinn air mullach gach pannal.
This man did not naturally see the world as a happy place.	Cha robh an duine so gu nàdurra a' faicinn an t-saoghail mar àite sona.
When we do not, we grow old and become ill.	Nuair nach dèan sinn sin, bidh sinn ag aois agus a’ fàs tinn.
The silence was resolved.	B’ e adhbhar an t-sàmhchair gun robh a’ chùis air a rèiteach.
It surprised me to see him.	Chuir e iongnadh orm m’ fhaicinn.
If you want them, get them.	Ma tha thu gan iarraidh, faigh iad.
You touch so much of life.	Bidh thu a’ suathadh ri uimhir de bheatha.
That is why the street is so empty.	Sin as coireach gu bheil an t-sràid cho falamh.
Some hated him.	Bha gràin aig cuid air.
This is high school, baby.	Is e seo àrd-sgoil, pàisde.
They could never know how many were killed.	Cha b’ urrainn dhaibh a-riamh faighinn a-mach cia mheud a chaidh a mharbhadh.
Nothing else really matters.	Chan eil dad eile dha-rìribh cudromach.
How he or she can do something even better.	Mar as urrainn dha e fhèin no rudeigin a dhèanamh nas fheàrr fhathast.
Feelings are running high now so make your big moves soon.	Bidh faireachdainnean a’ ruith àrd a-nis agus mar sin dèan na gluasadan mòra agad a dh’ aithghearr.
He was kind of a special player.	Bha e na sheòrsa de chluicheadair sònraichte.
It was as if he was not there.	Bha e mar nach robh e ann.
So far so obvious.	Gu ruige seo cho follaiseach.
But they had good bones for them.	Ach bha cnàmhan math aca dhaibh.
He sat like that for a look forever.	Shuidh e mar sin airson coltas gu bràth.
Then tomorrow we can let the two go together.	An uairsin a-màireach is urrainn dhuinn an dithis a leigeil seachad còmhla.
He should never have joined them.	Cha bu chòir dha a bhith air a dhol còmhla riutha a-riamh.
Well, that's human nature to you.	Uill, is e sin nàdar daonna dhut.
I was not sure what to expect.	Cha robh mi cinnteach dè a bu chòir a bhith an dùil.
I have found one that was close but not perfect.	Tha mi air fear a lorg a bha dlùth ach nach robh foirfe.
But, he did.	Ach, rinn e.
Dad and me.	Dad agus mise.
He will need more.	Bidh feum aige air barrachd.
And two in the wall on the right.	Agus dithis sa bhalla air an taobh dheas.
That's no good opportunity.	Sin aon deise mhath.
I can only have come this far to fail.	Chan urrainn dhomh a bhith air tighinn cho fada seo ach airson fàiligeadh.
Also, most homes are still connected by landlines.	Cuideachd, tha a’ mhòr-chuid de dhachaighean fhathast ceangailte le loidhnichean fòn àbhaisteach.
All training positions are held the same.	Tha a h-uile suidheachadh trèanaidh air a chumail mar an ceudna.
The two things should be very different.	Bu chòir an dà rud a bhith gu math eadar-dhealaichte.
This is more than just an online store to push results.	Tha seo nas motha na dìreach stòr air-loidhne gus toraidhean a phutadh.
You know what they are.	Tha fios agad dè th’ annta.
He became my good father.	Thàinig e gu bhith na dheagh athair dhomh.
The government does it.	Bidh an riaghaltas ga dhèanamh.
But this man would have something to offer her.	Ach bhiodh rudeigin aig an fhear seo ri thabhann dhi.
It gives you that funny look.	Bheir e an sealladh èibhinn sin ort.
Maybe this is a bit of each of those.	Is dòcha gur e seo beagan de gach fear dhiubh sin.
It doesn't help.	Chan eil e na chuideachadh.
Even word of mouth may have been effective.	Is dòcha gu robh eadhon margaidheachd beòil èifeachdach.
No recorded version is known to be live.	Chan eil fios gu bheil dreach clàraichte sam bith beò.
Himself and his mouth.	E fhèin agus a bheul.
It is much better than dead bodies.	Tha e tòrr nas fheàrr na cuirp mharbha.
I was that baby.	Bha mi an leanabh sin.
The ball hit the ground.	Bhuail am ball air an talamh.
So his idea was clear.	Mar sin bha a bheachd soilleir.
We take our jobs seriously, at the liberty of our messengers.	Tha sinn a’ gabhail ar n-obraichean, aig saorsa ar teachdaichean, dha-rìribh.
These are problems.	Tha iad sin nan duilgheadasan.
The factors in each list represent what should be considered.	Tha na factaran anns gach liosta a’ riochdachadh na bu chòir beachdachadh.
I want you forever.	Tha mi gad iarraidh gu bràth.
She came in on the second line.	Thàinig i a-steach air an dàrna loidhne.
However, this will take some time to process.	Ach, bheir seo beagan ùine airson a phròiseasadh.
Let me know what your results are.	Leig fios dhomh dè na toraidhean a th’ agad.
I did some research on this issue.	Rinn mi beagan rannsachaidh air a’ chùis seo.
Good to do business with you.	Math a bhith a’ dèanamh gnìomhachas leat.
As the sun went down, it became easier to read.	Mar a chaidh a’ ghrian fodha, bha e na b’ fhasa a leughadh.
And there doesn't seem to be a weapon, either.	Agus chan eil e coltach gu bheil armachd ann, no.
But these issues were not new.	Ach cha robh na cùisean sin ùr.
If we had lived together everything would have been different.	Nam biodh sinn air fuireach còmhla bhiodh a h-uile dad eadar-dhealaichte.
But we have none.	Ach chan eil gin againn.
He was younger than me too.	Bha e na b’ òige na mise cuideachd.
I knew he was keeping something from me.	Bha fios agam gu robh e a’ cumail rudeigin bhuam.
They are focused on the product.	Tha iad ag amas air an toradh.
Let what comes come.	Leig leis na thig a thighinn.
The woman at the front desk was completely calm.	Bha am boireannach aig an deasg aghaidh gu tur socair.
The women in the family did things their own way.	Rinn na boireannaich san teaghlach rudan an dòigh fhèin.
Her voice seemed to be coming from afar.	Bha e coltach gun robh a guth a’ tighinn o chian.
He was in trouble, big trouble.	Bha e ann an trioblaid, trioblaid mhòr.
They will not like them for long.	Cha bhith iad a’ còrdadh riutha fada.
I'm sure you have yours.	Tha mi cinnteach gu bheil do chuid agad.
They have no children together.	Chan eil clann aca còmhla.
According to their plan.	A rèir am plana aca.
He knew how to ride a horse.	Bha fios aige mar a mharcadh e each.
I tried to tell her a little bit about them this afternoon.	Dh’ fheuch mi ri beagan innse dhi mun deidhinn feasgar an-diugh.
The path appeared clear.	Nochd an t-slighe soilleir.
Sick, my leg.	Tinn, mo chas.
I wonder if it will be back or if this happens often.	Saoil am bi e air ais no an tachair seo tric.
Work the ideas into specific actions to take steps.	Obraich na beachdan gu gnìomhan sònraichte gus an tachair ceumannan air adhart.
The only one that would fit.	Is e an aon fhear a bhiodh iomchaidh.
Eight or ten, maybe.	Ochd no deich, is dòcha.
And they can be difficult to please.	Agus dh’ fhaodadh iad a bhith duilich a thoileachadh.
The man is out of the house.	Tha am fear a-mach às an taigh.
Worst of all.	An rud as miosa dheth.
I know what she's talking about.	Tha fios agam cò mu dheidhinn a tha i a’ bruidhinn.
It was impossible to read what was going through his mind.	Bha e eu-comasach a leughadh na bha a’ dol tro inntinn.
How would he explain getting back, if he could get back.	Mar a mhìnicheadh ​​​​e faighinn air ais, nam faigheadh ​​​​e air ais.
It's silly, though.	Tha e gòrach, ach.
We need to experience the world beyond our own known world.	Feumaidh sinn eòlas fhaighinn air an t-saoghal taobh a-muigh ar saoghal aithnichte fhèin.
If he cuts a dog's neck.	Ma ghearras e amhaich coin.
Soon she would get a new car, one in which she looked good.	Ann an ùine ghoirid, gheibheadh ​​​​i càr ùr, fear anns an robh i a’ coimhead math.
He opened the door again.	Dh’ fhosgail e an doras a-rithist.
They have to handle it.	Feumaidh iad làimhseachadh.
He stood by the bar, trying to get one free drink.	Sheas e ri taobh a' bhàr, a' feuchainn ri aon deoch an asgaidh fhaighinn.
They didn't want any problems.	Cha robh iad ag iarraidh duilgheadasan sam bith.
Human love is never perfect.	Chan eil gaol daonna a-riamh foirfe.
People are so nice.	Tha daoine cho snog.
She is extinct.	Tha i air a dhol à bith.
However, the situation had clearly changed.	Ach, bha an suidheachadh air atharrachadh gu soilleir.
Even like her father, she would have no idea.	Eadhon mar a h-athair, cha bhiodh beachd sam bith aice.
I was just beginning to think it was getting too much for me.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh gu robh e a’ fàs ro mhòr dhomh.
No, it will never go away.	Chan e, cha tèid e gu bràth.
He held the post for less than two years.	Chùm e an obair airson nas lugha na dà bhliadhna.
He checked the gun in my hand.	Thug e sùil air a’ ghunna a bha nam làimh.
I did, of course.	Rinn mi, gu dearbh.
He was walking like everyone else.	Bha e a’ coiseachd mar a h-uile duine eile.
He opened the window and nodded.	Dh’fhosgail e an uinneag agus thug e a-mach a cheann.
Extend your fingers wide to create a good foundation.	Leudaich do chorragan farsaing gus bunait mhath a chruthachadh.
General, and blood had to be changed to milk and water.	Coitcheann, agus bha fuil ri atharrachadh gu bainne agus uisge.
I was just excited.	Bha mi dìreach air bhioran.
I mentioned this briefly last night.	Thug mi iomradh goirid air seo a-raoir.
This was going to be slow.	Bha seo gu bhith slaodach.
The doctor did not do such a thing.	Cha do rinn an dotair a leithid.
I am not saying this to end your friendship.	Chan eil mi ag ràdh seo gus stad a chuir air do chàirdeas.
I was just thinking about myself.	Bha mi a’ smaoineachadh orm fhìn a-mhàin.
I checked my bank account.	Thug mi sùil air a’ chunntas banca agam.
Two more to go.	Dà eile ri dhol.
Or as a horse.	No mar each.
Or a woman will come by her side.	No thig boireannach ri taobh i fhèin.
That made him a kind of god to me.	Rinn sin e na sheòrsa de dhia dhomh.
Another type of financial model is needed.	Tha feum air seòrsa eile de mhodail ionmhais.
He is out of sight.	Tha e a-mach à sealladh.
We don't talk about things like that in school.	Chan eil sinn a’ bruidhinn air rudan mar seo san sgoil.
We may not be quite there yet.	Is dòcha nach eil sinn buileach ann fhathast.
Then we would go to sleep and start the whole process all over again.	An uairsin bhiodh sinn a 'cadal agus a' tòiseachadh a 'phròiseas gu lèir a-rithist.
This was used throughout the game in the usual way.	Chaidh seo a chleachdadh air feadh a’ gheama ann an dòigh àbhaisteach.
Any vehicle vs.	Aon charbad vs.
There are no telephone hours.	Chan eil uairean fòn ann.
Now is the time for action.	A-nis an t-àm airson gnìomh.
Maybe you should have waited for her in front of the house.	Is dòcha gum bu chòir dhut a bhith air feitheamh rithe air beulaibh an taighe.
The younger ones rarely cause problems and may never be noticed.	Is ann ainneamh a bhios an fheadhainn bheaga ag adhbhrachadh dhuilgheadasan agus is dòcha nach tèid mothachadh a-riamh orra.
The app was nice and simple.	Bha an app snog agus sìmplidh.
Have you ever seen the sea?	Am faca tu a’ mhuir a-riamh?.
But they do not leave him any less dead.	Ach chan eil iad ga fhàgail nas lugha marbh.
Not just something of the moment.	Chan e dìreach rudeigin den mhionaid.
We look forward to hearing from you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri do fhreagairt adhartach.
She was not alive, but she did not die.	Cha robh i beò, ach cha do bhàsaich i.
He badly needed her.	Bha droch fheum aige oirre.
No one knew how long we could wait.	Cha robh fios aig duine dè cho fada ‘s a dh’ fhaodadh ar feitheamh.
Many times.	Iomadh uair.
But it's much harder to be around each other than they realized.	Ach tha e tòrr nas duilghe a bhith timcheall air a chèile na thuig iad.
The complainant himself knew about it.	Bha fios aig an neach-gearain fhèin air.
All you have to do is get their app.	Chan fheum ach an aplacaid aca fhaighinn.
Well, you know what happens next.	Uill, tha fios agad dè thachras an uairsin.
Because it will take you to school.	Air sgàth 's gun toir e dhan sgoil thu.
She had told him that they had a son.	Bha i air innse dha gun robh mac aca.
I only do what is best for the business.	Chan eil mi a’ dèanamh ach an rud as fheàrr airson a’ ghnìomhachais.
You need some sleep before you can work out.	Feumaidh tu beagan cadal mus urrainn dhut obrachadh a-mach.
Our first book published.	A’ chiad leabhar againn foillsichte.
It just means nothing.	Chan eil e a’ ciallachadh dad.
No one knows more about energy than I do.	Chan eil fios aig duine barrachd mu lùth na mise.
So they all have different things to offer.	Mar sin tha diofar rudan aca uile ri thabhann.
It's just so complicated.	Tha e dìreach cho iom-fhillte.
Cook until the wine has gone down about half.	Cook gus am bi am fìon air a dhol sìos mu leth.
I want to lie down and just listen.	Tha mi airson laighe sìos agus dìreach ag èisteachd.
The one totally free.	An aon gu tur saor an-asgaidh.
Getting a minute.	A 'faighinn mionaid.
Double check your information.	Dèan sgrùdadh dùbailte air an fhiosrachadh agad.
The economic value of the rate.	Luach eaconamach na h-ìre.
They told me they would pay you twenty thousand dollars if they had to.	Thuirt iad rium gum pàigh iad fichead mìle dolar dhut nam feumadh iad.
We want to change that.	Tha sinn airson sin atharrachadh.
They just went and did it.	Chaidh iad dìreach agus rinn iad e.
Not that it wasn't fun.	Chan e nach robh e spòrsail.
We are really, really close to each other.	Tha sinn dha-rìribh, dha-rìribh faisg air a chèile.
Reduce heat and cover.	Lùghdaich teas agus còmhdach.
Deep and warm comfort.	Cofhurtachd domhainn agus blàth.
This is wrong on many levels.	Tha seo ceàrr air iomadh ìre.
Other things drew them.	Tharraing rudan eile iad.
It simply cannot be examined by anyone.	Gu sìmplidh chan urrainn dha duine sam bith a sgrùdadh.
For any number of reasons.	Airson gin de ghrunn adhbharan.
Two results suggested that this was not the case.	Bha dà thoradh a 'moladh nach robh seo fìor.
The whole family helps.	Bidh an teaghlach gu lèir a’ cuideachadh.
I just love to see this.	Tha mi dìreach dèidheil air seo fhaicinn.
The site does not cost you anything.	Chan eil an làrach-lìn a’ cosg dad sam bith dhut.
She could not rest, she could not even sit still.	Cha b' urrainn i fois a ghabhail, cha b' urrainn i fiù 's suidhe fhathast.
I love these.	Tha gaol agam orra seo.
Talk to your customers and submit them.	Bruidhinn ris an luchd-ceannach agad agus cuir a-steach iad.
A special time.	Uair sònraichte.
This disease can be treated naturally at home.	Faodar an galar seo a làimhseachadh gu nàdarra aig an taigh.
This is just the activity area.	Is e seo dìreach an roinn gnìomhachd.
You get that.	Gheibh thu sin.
I feel the same way.	Tha mi a’ faireachdainn dìreach san aon dòigh.
She did not know him well enough to have an idea.	Cha robh i eòlach air math gu leòr airson beachd a bhith aice air sin.
The gun was ready to be fired.	Bha an gunna deiseil airson a losgadh.
And the work he did.	Agus an obair a rinn e.
There was no noise outside or inside.	Cha robh fuaim a-muigh no a-staigh.
There was plenty of room in the chest.	Bha àite gu leòr anns a’ chiste.
I wrote here twice and there was no response.	Sgrìobh mi an seo dà uair agus cha robh freagairt sam bith ann.
Make it something you live for.	Dèan e rudeigin a tha thu a 'fuireach.
It is full of energy.	Tha e làn de lùth.
She wanted to know what to do about them.	Bha i airson faighinn a-mach dè a dhèanadh i mun deidhinn.
This post and your blog show that anyone can do it.	Tha am post seo agus am blog agad a’ sealltainn gun urrainn do dhuine sam bith a dhèanamh.
He has to do something right.	Feumaidh e a bhith a’ dèanamh rudeigin ceart.
Everyone will finally go out.	Thèid a h-uile duine a-mach mu dheireadh.
The crowd started high and the team came out smooth.	Thòisich an sluagh àrd agus thàinig an sgioba a-mach rèidh.
Unfortunately, they dropped her from the series after just two years.	Gu mì-fhortanach, leig iad sìos i bhon t-sreath às deidh dìreach dà bhliadhna.
I've wanted to help her, but she won't let me.	Tha mi air a bhith ag iarraidh a cuideachadh, ach cha leig i leam.
Without health, a full life is not possible.	Às aonais slàinte, chan eil beatha làn comasach.
It's not your health, it's not how it takes you.	Chan e do shlàinte, chan ann mar sin a tha e gad thoirt.
At home, therefore, it is best to keep her room dark.	Aig an taigh, mar sin, tha e nas fheàrr an seòmar aice a chumail dorcha.
It's as good as it gets.	Tha e cho math sa gheibh e.
It was one of those days.	B’ e seo aon de na làithean sin.
It is only the law of the land.	Chan eil ann ach lagh na tìre.
I have never done such a thing before.	Cha do rinn mi a leithid a-riamh roimhe.
I only met a few good healthy men.	Cha do choinnich mi ach ri beagan fhireannaich slàn math.
He grabbed her hand and led her into the room.	Rug e air a làimh agus thug e a-steach i don t-seòmar.
Changing the city is easy.	Tha atharrachadh a’ bhaile gu math furasta.
I held it tight.	Chùm mi teann e.
They were the ones chosen.	B’ iadsan an fheadhainn a chaidh a thaghadh.
To find food we find people.	Airson biadh a lorg lorgaidh sinn daoine.
I'm still working on one thing.	Tha mi fhathast ag obair air aon rud.
That's the hard part, you know, waiting.	Sin a’ phàirt chruaidh, fhios agad, a bhith a’ feitheamh.
This is not the whole case.	Chan e seo a’ chùis gu lèir.
Sometimes people die, or they walk away.	Uaireannan bidh daoine a 'bàsachadh, no bidh iad a' coiseachd air falbh.
Good living conditions can keep you healthy.	Faodaidh suidheachadh beatha math do chumail fallain.
Outside the church door she turned and saw me.	Taobh a-muigh doras na h-eaglaise thionndaidh i agus chunnaic i mi.
It was like hours before the food arrived.	Bha e coltach ri uairean mus do ràinig am biadh.
It was marked as appropriate.	Chaidh a chomharrachadh mar a bha iomchaidh.
As a country.	Mar dhùthaich.
It would limit what the character could do.	Bhiodh e a’ cuingealachadh nan rudan a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh leis a’ charactar.
I had recorded a while back but never heard anything.	Bha mi air clàradh greis air ais ach cha chuala mi dad a-riamh.
She was unable to sleep that night.	Cha robh i comasach air cadal an oidhche sin.
These are the ones that brought people together to do something they loved.	B’ iad sin a thug daoine còmhla gus rudeigin a dhèanamh air an robh iad dèidheil.
You notice something but you do not name it here or there.	Bidh thu a’ mothachadh rudeigin ach chan eil thu ga ainmeachadh seo no sin.
This is my sister.	Seo mo phiuthar.
And keep your eyes on the ball.	Agus cùm do shùilean air a 'bhàl.
Visit their website for more information.	Tadhail air an làrach-lìn aca airson tuilleadh fiosrachaidh.
We have not all agreed, but that is not necessary.	Chan eil sinn air a h-uile càil aontachadh, ach chan eil sin riatanach.
But every time you push me off.	Ach a h-uile turas, bidh thu gam phutadh dheth.
I am so upset.	Tha mi cho troimh-a-chèile.
I could hardly believe it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh a chreidsinn.
No, never in this world.	Chan e, a-riamh san t-saoghal seo.
Two sets of parameters are used.	Thathas a’ cleachdadh dà sheata de pharamadairean.
It did feel like my body though.	Bha e a’ faireachdainn mar mo bhodhaig ge-tà.
It has a mix of everything.	Tha measgachadh de gach nì aige.
There were corpses everywhere.	Bha cuirp anns gach àite.
She walked slowly into the darkness.	Choisich i gu slaodach a-steach don dorchadas.
Then she said again and again.	An uairsin thuirt i a-rithist agus a-rithist.
One or two points.	Puing no dhà.
But this does not work for other images.	Ach chan eil seo ag obair airson ìomhaighean eile.
It's about freedom of choice in getting around.	Tha e mu dheidhinn saorsa roghainn ann a bhith a’ faighinn timcheall.
And we still play in the water !.	Agus bidh sinn fhathast a’ cluich san uisge!.
But not my father.	Ach chan e m’ athair.
The work is gone.	Tha an obair air falbh.
It was over at times.	Bha e seachad ann an amannan.
And you can't at all.	Agus chan urrainn dhut idir.
But it cannot have such an effect.	Ach chan urrainn dha a leithid de bhuaidh a bhith aige.
He may not have done it fast enough.	Is dòcha nach do rinn e e luath gu leòr.
You can have that one.	Faodaidh an tè sin a bhith agad.
I need to be open about this.	Feumaidh mi a bhith fosgailte mu dheidhinn seo.
He's a great man, a good leader, too.	Tha e na dheagh dhuine, na stiùiriche math, cuideachd.
You still have some big decisions to make.	Tha co-dhùnaidhean mòra agad fhathast ri dhèanamh.
Thank you for that.	Tapadh leibh air a shon.
Well, they thought they were normal.	Uill, bha iad a 'smaoineachadh gu robh iad àbhaisteach.
He has denied denying it.	Chaidh e às àicheadh ​​gu tur gun do ghlac e e.
It's a journey.	Is e turas a th’ ann.
I'm not sure what the danger was at the time.	Chan eil mi cinnteach dè an cunnart a bh’ ann aig an àm.
Without quality control.	Gun smachd càileachd.
He moved them away a bit and fixed it.	Ghluais e air falbh iad beagan agus shuidhich e e.
It feels deep, it doesn't say much.	Tha e a 'faireachdainn gu domhainn, chan eil e ag ràdh mòran.
However, the device has the following problems.	Ach, tha na duilgheadasan a leanas aig an inneal.
He barely told her anything.	Cha mhòr gun do dh'innis e dad dhi.
He was still unable to move, however.	Cha b’ urrainn dha gluasad fhathast, ge-tà.
Not every day on this trip has been good.	Chan eil a h-uile latha air an turas seo air a bhith math.
Doctor, unpublished.	Dotair, cha deach fhoillseachadh.
Your service was there.	Bha do sheirbhis ann.
We are better than that.	Tha sinn nas fheàrr na sin.
It was really, really fun.	Bha e fìor, fìor spòrsail.
But in reality, events like this do happen.	Ach, ann an da-rìribh, bidh tachartasan mar seo a’ tachairt.
Whatever your creative needs, let us know.	Ge bith dè na feumalachdan cruthachail agad, cuir fios thugainn.
I like that side.	Is toil leam an taobh sin.
I would not trust myself without knowing me anymore.	Cha bhithinn earbsa annam gun a bhith eòlach orm nas motha.
It's definitely a different view from the air.	Tha e gu cinnteach na shealladh eadar-dhealaichte bhon adhar.
Have a wonderful day.	Latha mìorbhaileach a bhith agad.
I was really feeling a bit nervous.	Bha mi dha-rìribh a’ faireachdainn caran dona.
Her hair fell across me.	Thuit a falt tarsainn orm.
But those people got it.	Ach fhuair na daoine sin e.
Note also that there are floor plans.	Thoir fa-near cuideachd gu bheil planaichean làir ann.
He was waiting for a useful demonstration.	Bha e a’ feitheamh ri taisbeanadh feum.
They will see the changes that are taking place.	Chì iad na h-atharrachaidhean a tha a’ dol.
I hope we can help each other.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhuinn a chèile a chuideachadh.
Give it to me from the top.	Thoir dhomh e bhon mhullach.
Here's who you are.	Seo cò thu.
However, the limitations of the study need to be considered.	Ach, feumar beachdachadh air crìochan an sgrùdaidh.
There is not much room for that now.	Chan eil mòran rùm ann airson sin a-nis.
You can tell me what you know on the way over.	Faodaidh tu innse dhomh na tha fios agad air an t-slighe thairis.
Leaders change frequently.	Bidh stiùirichean ag atharrachadh gu tric.
If not, the results may be incorrect.	Mur eil, faodaidh na toraidhean a bhith ceàrr.
Here we go.	Seo sinn a-nis.
But, when it hit me, it hit me hard.	Ach, nuair a bhuail e mi, bhuail e gu cruaidh.
They failed in their promise.	Dh'fhàillig iad anns a 'ghealladh aca.
This was too late.	Bha seo ro fhadalach.
He begins to go into the details of his personal life.	Bidh e a’ tòiseachadh a’ dol gu mion-fhiosrachadh mu a bheatha phearsanta.
They are the same as her students, playing games with each other.	Tha iad an aon rud ris na h-oileanaich aice, a 'cluich gheamannan ri chèile.
He is certainly ready for the burden.	Gu cinnteach tha e deiseil airson an uallach.
We hope to see you there !!.	Tha sinn an dòchas ur faicinn ann!!.
With children who have played games like this.	Le clann a bha air geamannan den t-seòrsa seo a chluich.
And then we would hear that he was dead.	Agus an uairsin chluinneadh sinn gu robh e marbh.
He wanted to please the man who raised him.	Bha e airson an duine a thog e a thoileachadh.
You state that it is now a public body.	Tha thu ag innse gur e buidheann poblach a th’ ann a-nis.
So you should use them.	Mar sin bu chòir dhut a bhith gan cleachdadh.
But my heart did.	Ach rinn mo chridhe.
What was happening now was happening then.	Bha na bha a’ tachairt a-nis a’ tachairt an uairsin.
It was a good place in a busy part of town.	Bha e na dheagh àite ann am pàirt thrang den bhaile.
I got my own cell and everything.	Fhuair mi mo chill fhin 's gach ni.
We will come up with better offers in the next financial year.	Thig sinn suas le tairgsean nas fheàrr anns an ath bhliadhna ionmhais.
It's a kind of brain.	Tha e seòrsa den eanchainn.
For this, she died.	Airson seo, bhàsaich i.
He played his part.	Chluich e a phàirt.
Then he himself went into the shop.	An uairsin chaidh e fhèin a-steach don bhùth.
You can definitely land there.	Faodaidh tu gu cinnteach tighinn air tìr ann.
Maybe you have a seat.	Is dòcha gu bheil suidheachan agad.
It's about people making a living.	Tha e mu dheidhinn daoine a bhith a’ dèanamh bith-beò.
Don't ask me how.	Na faighnich dhomh ciamar.
He had walked away from the school, police said.	Bha e air coiseachd air falbh bhon sgoil, thuirt na poileis.
The boys did not like each other's company.	Cha do chòrd companaidh càch a chèile ris na balaich.
I drink coffee.	Bidh mi ag òl cofaidh.
I'm starting to hate this court.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ fuath leis a’ chùirt seo.
Different companies work with completely different computer systems.	Bidh diofar chompanaidhean ag obair le siostaman coimpiutair gu tur eadar-dhealaichte.
But that was nothing new.	Ach cha robh sin dad ùr.
When she first picked him out, he was only two weeks old.	Nuair a thagh i a-mach e an toiseach, cha robh e ach dà sheachdain a dh'aois.
You may find that the mix is ​​a lot of fun.	Is dòcha gu bheil thu a’ faicinn gu bheil am measgachadh gu math spòrsail.
They call it names.	Canaidh iad ainmean ris.
You can't ask anyone.	Chan urrainn dhut faighneachd do dhuine sam bith.
It is safe there.	Tha e sàbhailte an sin.
Your cars are here.	Tha na càraichean agad an seo.
That day she did not.	An latha sin cha do rinn i.
Take the day.	Glac an latha.
We'll look at how to do this next.	Bheir sinn sùil air mar a nì sinn seo an ath rud.
There are many different products available.	Tha mòran stuthan eadar-dhealaichte rim faighinn.
It is his lies that hold you back from freedom.	Is e na breugan aige a tha gad chumail air ais bho shaorsa.
We did as we were told.	Rinn sinn mar a chaidh innse dhuinn.
See yourself doing this for a couple of hours.	Faic thu fhèin a 'dèanamh seo airson dhà no ceithir uairean a thìde.
Or at least that's what it looked like.	No co-dhiù, sin mar a bha e coltach.
Remember, your baby knows when it will be born.	Cuimhnich, tha fios aig do phàisde cuin a thèid a bhreith.
I leaned back against the door frame, looking at it.	Lean mi air ais an aghaidh frèam an dorais, ga coimhead.
I know she's the most amazing baby in the world.	Tha fios agam gur i an leanabh as iongantaiche san t-saoghal.
Another thing, we can push further into next week.	Rud eile, is urrainn dhuinn putadh nas fhaide a-steach don ath sheachdain.
We know enough.	Tha fios againn gu leòr.
Things will never be the same again.	Cha bhi cùisean an aon rud a-rithist.
Empty and quiet.	Falamh agus sàmhach.
It might never be ready.	Is dòcha nach biodh e gu bràth deiseil.
The new team enjoyed working together.	Chòrd an sgioba ùr ri bhith ag obair còmhla ri chèile.
The staff were not concerned.	Cha robh dragh aig an luchd-obrach.
Too much to say.	Cus ri ràdh.
One eye opened.	Dh’ fhosgail aon sùil.
Then they are silent again.	An uairsin tha iad sàmhach a-rithist.
And no.	Agus chan eil.
Obviously, that is what happened.	Gu follaiseach, is e sin a thachair.
I can't ignore it, she told herself.	Chan urrainn dhomh a leigeil seachad, thuirt i rithe fhèin.
Not making it worse than you can.	Gun a bhith ga dhèanamh nas miosa na as urrainn dhut.
Hope you could help me.	An dòchas gum b’ urrainn dhut làmh a thoirt dhomh.
They came with the house, he said.	Thàinig iad leis an taigh, thuirt e.
This request was denied by the teacher.	Chaidh an t-iarrtas seo a dhiùltadh leis an tidsear.
He says he doesn't care who joins us.	Tha e ag ràdh nach eil dragh aige cò thig còmhla rinn.
All of this struck me.	Bhuail na nithe so uile mi.
The results obtained in this study were similar to previous studies.	Bha na toraidhean a fhuaireadh san sgrùdadh seo coltach ri sgrùdaidhean roimhe.
The breakpoint on the ready-made approach takes effect.	Tha am puing briseadh air an dòigh deiseil a’ faighinn buaidh.
They cannot make sense of life.	Chan urrainn dhaibh brìgh a thoirt do bheatha.
Both parents feed the youngsters.	Bheir an dà phàrant biadh dhan òigridh.
He said he can.	Thuirt e gu bheil e comasach.
He reached for it.	Ràinig e air a shon.
Someday you will know.	Latha air choireigin bidh fios agad.
I wanted to feel it.	Bha mi airson a bhith ga faireachdainn.
He should think more about protection.	Bu chòir dha a bhith a’ smaoineachadh barrachd mu dheidhinn dìon.
And call your dad.	Agus cuir fios gu d’ athair.
There is no way that is going to happen.	Chan eil dòigh ann a tha sin a’ dol a thachairt.
They could burn you down.	Dh'fhaodadh iad do losgadh sìos.
The street was quiet and dark.	Bha an t-sràid sàmhach, dorcha.
They turn from the fire and watch too.	Bidh iad a 'tionndadh bhon teine ​​agus a' coimhead cuideachd.
Then, just talking to enough people is enough.	An uairsin, chan eil ann ach bruidhinn ri daoine gu leòr.
And those same dry eyes don’t last long.	Agus cha mhair na h-aon shùilean sin tioram fada.
You can talk to me.	Faodaidh tu bruidhinn rium.
The fee depends on the size of the property being purchased.	Tha a’ chìs an urra ri ìre an togalaich a thathar a’ ceannach.
Also a matter of opinion, perhaps.	Cuideachd cùis bheachd, is dòcha.
Analyze data and interpret data.	Dèan mion-sgrùdadh dàta agus mìneachadh dàta.
That seems to be the word of the week.	Tha e coltach gur e sin facal na seachdain.
Choose the person you want to work on a specific task.	Tagh an neach a tha thu airson a bhith ag obair air gnìomh sònraichte.
I did not believe her.	Cha do chreid mi i.
You know, they're waiting for more wind.	Tha fios agad gu bheil iad a’ feitheamh airson barrachd gaoithe.
It should and should not be very different.	Bu chòir agus bu chòir a bhith gu math eadar-dhealaichte.
I have been fortunate to meet him twice.	Tha mi air a bhith fortanach coinneachadh ris dà uair.
Access to the network is limited.	Tha ruigsinneachd don lìonra cuingealaichte.
Oh well, that was then.	O uill, bha sin an uairsin.
I have been very successful with this simple plan.	Tha mi air a bhith air leth soirbheachail leis a’ phlana shìmplidh seo.
But since then, many other companies have begun to enter the market.	Ach bhon uairsin, tha mòran chompanaidhean eile air tòiseachadh a ’tighinn a-steach don mhargaidh.
Amazing at first for me.	Gu h-iongantach an toiseach dhòmhsa.
It will be for your good.	Bidh e airson do mhaith.
There is no need to be scared.	Chan eil feum a bhith fo eagal.
Get started.	Faigh toiseach tòiseachaidh.
The right to equal protection under the law.	A’ chòir air dìon co-ionann fon lagh.
I was thinking that.	Bha mi a 'smaoineachadh sin.
Stay tuned and keep an eye on what's going on.	Bi leis an t-sruth agus cùm sùil air na tha a’ tachairt.
Then you create the board.	An uairsin cruthaichidh tu am bòrd.
It won't be long now.	Cha bhi e fada a-nis.
I hope you stay cool enough.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ cumail fionnar gu leòr.
Unfortunately, we did not take advantage of it.	Gu mì-fhortanach, cha do ghabh sinn brath air.
Eventually, he became a man.	Mu dheireadh, bha e na dhuine.
You do not want it to be.	Nach eil thu airson gum bi e.
The father wants me to advise the child.	Tha an athair ag iarraidh orm comhairle a thoirt don leanabh.
Another thing, he had no chance if they had to fight for real.	Rud eile, cha robh cothrom aige nam feumadh iad sabaid airson fìor.
Voice after voice spoke for strong action.	Bhruidhinn guth às deidh guth airson gnìomh làidir.
But he was surprised.	Ach ghabh e iongnadh.
The step was over.	Bha an ceum seachad.
You can control it no more than you can control the weather.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air nas motha na bheir thu buaidh air an aimsir.
Just let it pass.	Dìreach leig leis a dhol seachad.
The app starts but shows only a black screen.	Bidh an aplacaid a’ tòiseachadh ach a’ sealltainn dìreach scrion dubh.
This time the file size went back to normal.	An turas seo chaidh meud an fhaidhle air ais gu àbhaisteach.
We were just making records that felt great.	Bha sinn dìreach a’ dèanamh chlàran a bha a’ faireachdainn math.
I introduced it here.	Thug mi a-steach e an seo.
You will never accept anything.	Cha bhith thu a-riamh a’ gabhail ris dad.
But performance is only part of the whole picture.	Ach chan eil ann an coileanadh ach pàirt den dealbh iomlan.
He had lost his wife.	Bha e air a bhean a chall.
She had waited five days.	Bha i air feitheamh còig latha.
I happened to learn something about these special teams.	Thachair gun do dh’ ionnsaich mi rudeigin mu na sgiobaidhean sònraichte sin.
Quality and design.	Càileachd agus dealbhadh.
And the sound of the water near where it was found.	Agus fuaim an uisge faisg air far an deach a lorg.
That's a game we have to win now.	Sin geama a dh'fheumas sinn a bhuannachadh a-nis.
I sought faith.	Lorg mi creideamh.
Life is not like plays.	Chan eil beatha coltach ri dealbhan-cluiche.
I love your blog.	Is toil leam am blog agad.
I was just trying to do something nice.	Bha mi a’ feuchainn ri rudeigin snog a dhèanamh.
They like the way they fit their hands.	Is toigh leotha mar a tha iad a 'freagairt nan làmhan.
He was just telling me.	Bha e dìreach ag innse dhomh.
Another attempt will end in the same way.	Thig oidhirp eile gu crìch san aon dòigh.
I have good news.	Tha deagh naidheachd agam.
They had not spoken to his mother.	Cha robh iad air bruidhinn air a mhàthair.
I was up late.	Bha mi suas anmoch.
But your father has been bad.	Ach tha d’ athair air a bhith dona.
The girl 's actions had been strange.	Bha gnìomhan na h-ìghne air a bhith neònach.
We hope you find us able to get to know you.	Tha sinn an dòchas gun toir sibh cothrom dhuinn eòlas a chur oirbh.
That was our house.	B’ e sin an taigh againne.
But I can't do that.	Ach chan urrainn dhomh sin a dhèanamh.
She is nice to others because she may have more respect for them.	Tha i snog ri daoine eile oir is dòcha gu bheil barrachd spèis aice dhaibh.
And he has.	Agus tha aige.
And you can actually tell.	Agus faodaidh tu innse dha-rìribh.
This is great for both office and outdoor.	Tha seo math airson taobh a-staigh na h-oifis agus a-muigh.
Work and family come first.	Bidh obair agus teaghlach a’ tighinn an toiseach.
Death of his wife.	Bàs a mhnà.
Although she was a girl.	Ged a bha i na nighean.
It was published relatively recently.	Chaidh fhoillseachadh an ìre mhath o chionn ghoirid.
Some did not last a week.	Bha cuid nach do mhair seachdain.
Tell me your story.	Innis dhomh do sgeul.
But there is no such rule.	Ach chan eil riaghailt mar sin ann.
They went back to their climate.	Chaidh iad air ais chun a 'ghnàth-shìde aca.
They seemed to be everywhere, new friends to her to play with.	Bha coltas gu robh iad anns a h-uile h-àite, caraidean ùra dhi airson cluich leotha.
The findings identify key areas for research, as well as practical application.	Bidh na co-dhùnaidhean a’ comharrachadh prìomh raointean airson rannsachadh, a bharrachd air cleachdadh practaigeach.
Turn on music.	Tionndaidh air ceòl.
They should be heard and understood.	Bu chòir dhaibh a bhith air an cluinntinn agus a thuigsinn.
This is obtained from our office.	Tha seo, air fhaighinn bhon oifis againn.
And there is nothing wrong with that.	Agus chan eil dad ceàrr air sin.
All reports ready.	A h-uile aithisg deiseil.
You can't interpret it because there just isn't a reason for it.	Chan urrainn dhut a bhith ga chiallachadh oir dìreach chan eil adhbhar ann air a shon.
No one even knows his name.	Chan eil fios aig duine eadhon air an ainm aige.
My favorite.	'S e as fheàrr leam.
Well, this is how they do not.	Uill, mar seo cha dèan iad.
It's a sad name for me.	Is ainmig brònach dhomh.
Make your own group.	Dèan do bhuidheann fhèin.
I can't tell in the sound.	Chan urrainn dhomh innse anns an fhuaim.
He seemed very tired.	Bha e coltach gu robh e gu math sgìth.
Make sure everyone knows to bring a digital camera.	Dèan cinnteach gu bheil fios aig a h-uile duine camara didseatach a thoirt leat.
I have many half stories written on my computer.	Tha ioma leth sgeulachdan sgrìobhte air a’ choimpiutair agam.
And don’t forget about the stars.	Agus na dìochuimhnich mu na rionnagan.
He may also be dead.	Is dòcha gu bheil e cuideachd marbh.
There are many different features that are easy to use.	Tha mòran fheartan eadar-dhealaichte ann a tha furasta an cleachdadh.
We had a completely strict rule.	Bha riaghailt gu tur daingeann againn.
There were web images of many similarities.	Bha ìomhaighean lìn ann de mhòran a bha coltach.
Surprising answers, but not right.	Freagairtean iongantach, ach chan eil iad ceart.
It was like a very friendly, beautiful community.	Bha e coltach ri coimhearsnachd glè chàirdeil, àlainn.
They grabbed a book.	Ghabh iad ar leabhar.
You can count me in.	Faodaidh tu mo chunntadh a-steach.
I needed the money.	Bha feum agam air an airgead.
And on the surface, it seems to work.	Agus air an uachdar, tha e coltach gun obraich e.
Thanks to my teachers, staff, and friends.	Taing dha na tidsearan agam, an luchd-obrach, agus mo charaidean.
He has this strange power called chance.	Tha an cumhachd neònach seo aige ris an canar cothrom.
But think now.	Ach beachdaich a-nis.
Or failure.	No fàiligeadh.
It was for a reason.	Bha e air adhbhar.
Just one more thing.	Dìreach aon rud eile.
So they lie about it.	Mar sin tha iad a 'laighe mu dheidhinn.
There are concerns about how you will pay for it.	Tha dragh ann mu mar a phàigheas tu air a shon.
You can't drag it to another room.	Chan urrainn dhut a tharraing gu seòmar eile.
I don't see a problem with that.	Chan eil mi a’ faicinn duilgheadas le sin.
It did not work.	Cha do dh’obraich.
I'm from the old school.	Tha mi às an t-seann sgoil.
But it is also being pushed forward by the major movement.	Ach tha e ga phutadh air adhart leis a’ ghluasad mòr.
You have to ask this of him.	Feumaidh tu seo iarraidh bhuaithe.
Save the data.	Sàbhail an dàta.
This is not a normal conversation.	Cha b’ e còmhradh àbhaisteach a bha seo.
You should be proud.	Bu chòir dhut a bhith moiteil.
Do the same with pictures and events.	Dèan an aon rud le dealbhan agus tachartasan.
However, there was a limit to what they could do.	Ach, bha crìoch air na b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
You could even include some important things.	Dh’ fhaodadh tu eadhon rudan tàbhachdach a thoirt a-steach.
There are two reasons.	Tha dà adhbhar ann.
Whatever was done to bring me in.	Ge bith dè a chaidh a dhèanamh gus mo thoirt a-steach.
Don't even think about it.	Na bi eadhon a’ smaoineachadh air.
I paid for everything myself.	Phàigh mi airson a h-uile rud mi-fhìn.
My part will be worse, but then put that aside.	Bidh mo chuid nas miosa, ach a-rithist cuir sin gu aon taobh.
Don't let your fear take over your life.	Na leig leis an eagal agad do bheatha a ghabhail thairis.
None of us came close.	Cha tàinig duine againn faisg.
Like when we first turned off that key of truth.	Mar nuair a chuir sinn dheth an iuchair fìrinn sin a’ chiad uair.
But shoes are the first thing.	Ach is e brògan a 'chiad rud a th' ann.
I'm not quite sure why.	Chan eil mi buileach cinnteach carson.
We learned that from them.	Dh’ionnsaich sinn sin bhuapa.
I wet my lips.	Fliuch mi mo bhilean.
I think that's right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart.
The first scene takes place in his kitchen.	Bidh a’ chiad sealladh a’ tachairt sa chidsin aige.
A wide variety of different types of storage systems are known.	Tha fios air measgachadh farsaing de dhiofar sheòrsaichean de shiostaman stòraidh.
She could let go.	B’ urrainn i a leigeil às.
But she did not.	Ach cha do rinn i e.
All media adapt, shape, and influence their content.	Bidh na meadhanan uile ag atharrachadh, a’ cumadh, agus a’ toirt buaidh air an t-susbaint aca.
They also do not keep the history updated.	Chan eil iad a’ cumail an eachdraidh ùraichte nas motha.
He has been so open with her.	Tha e air a bhith cho fosgailte leatha.
It was a rather complicated idea.	B’ e beachd caran toinnte a bh’ ann.
But we get this right now.	Ach faigh sinn seo gu dìreach an-dràsta.
Act in a play.	Dèan gnìomh ann an dealbh-chluich.
You will love this.	Bidh gràdh agad air seo.
I was without cell service for a few days.	Bha mi às aonais seirbheis cealla airson beagan làithean.
There had been another change in the band before then.	Bha atharrachadh eile air a bhith sa chòmhlan ron àm sin.
I understood exactly what had happened.	Thuig mi dè dìreach a bha air tachairt.
Who would choose the.	Cò a roghnaicheadh ​​an.
Then she brought them together.	An uairsin thug i còmhla iad.
That's why everything looks so weird.	Sin as coireach gu bheil a h-uile dad a’ coimhead cho annasach ’s a tha e.
This was checked using the participants' personal identification numbers.	Chaidh seo a sgrùdadh le bhith a’ cleachdadh àireamhan dearbh-aithne pearsanta nan com-pàirtichean.
Come on, let's be friends again.	Thig air adhart, bitheamaid caraidean a-rithist.
They want me out.	Tha iad gam iarraidh a-mach.
Or a weekend breakfast.	No bracaist deireadh-seachdain.
She followed over with effort and picked it up.	Lean i a-null le oidhirp agus thog i suas e.
You did not just follow orders.	Cha do lean thu òrdughan dìreach.
So there is only one element in each set.	Mar sin tha dìreach aon eileamaid anns gach seata.
It can't be much fun.	Chan urrainn dha a bhith gu math spòrsail.
You hear about them everywhere.	Bidh thu a’ cluinntinn mun deidhinn anns a h-uile àite.
Really quality issues.	Cùisean càileachd dha-rìribh.
All of these things are good.	Tha na nithean sin uile math.
Accept that you failed.	Gabh ris gun do dh’fhàillig thu.
There was no time for it, no sense.	Cha robh ùine air a shon, gun chiall ann.
Everything we asked for, though scarcely enough, was provided.	Bha a h-uile dad a dh’ iarr sinn, ged is gann a dh’ iarr sinn, air a sholarachadh.
Once you like it, you like it.	Aon uair 's gu bheil e a' còrdadh riut, bidh e a 'còrdadh riut.
Take for example his love life.	Gabh mar eisimpleir a bheatha gaoil.
At least in theory.	Co-dhiù ann an teòiridh.
What did he do with it.	Dè rinn e leis.
A new look.	Sùil ùr.
She never married.	Cha do phòs i a-riamh.
Here is the code below.	Seo an còd gu h-ìosal.
But it did not go away.	Ach cha deach a-mach às.
It's hard.	Tha e cruaidh.
They waited for her strong head to rise again.	Dh’fheitheamh iad gus an do dh’èirich a ceann làidir a-rithist.
People need to take action, and they need to take action now.	Feumaidh daoine a dhol an gnìomh, agus feumaidh iad a dhol an gnìomh a-nis.
But he went and asked for the job.	Ach chaidh e agus dh’iarr e an obair.
That is what is missing from all your understanding.	Is e sin a tha a dhìth bho do thuigse gu lèir.
If you have one, take it away.	Ma tha fear agad, thoir air falbh.
He knew her life was over.	Bha fios aige gu robh a beatha seachad.
He did not know distance.	Cha robh fios aige air astar.
Natural selection and culture of materials.	Taghadh nàdarra agus cultar stuthan.
In fact I paid money for a pattern.	Gu dearbh phàigh mi airgead airson pàtran.
It was a surprise to welcome so much.	Bha e na iongnadh fàilte cho mòr.
He was in everything he did.	Bha e anns gach ni a rinn e.
Somehow.	Ann an dòigh air choireigin.
They will be happy to be here.	Bidh iad toilichte a bhith an seo.
The sea is blue.	Tha a' mhuir gorm.
Then the connection works.	An uairsin bidh an ceangal ag obair.
They had lost everything but had such a spirit.	Bha iad air a h-uile càil a chall ach bha an leithid de spiorad aca.
Turn on the radio.	Tionndaidh air an rèidio.
And it's not like someone is there to help.	Agus chan eil e mar gum biodh duine ann airson cuideachadh.
A very beautiful book.	Leabhar air leth brèagha.
There must be more than that.	Feumaidh gu bheil barrachd ann na sin.
I sure would not, but they should not be.	Tha mi cinnteach nach biodh, ach cha bu chòir dhaibh a bhith.
There were three other boys in the back seat.	Bha triùir bhalach eile anns an t-suidheachan cùil.
And it happened.	Agus thachair e.
The process can last up to three years, sometimes longer.	Faodaidh am pròiseas mairsinn suas ri trì bliadhna, uaireannan nas fhaide.
Good dogs, he said, good dogs.	Coin math, thuirt e, coin mhath.
Our argument for this account comes in two parts.	Tha an argamaid againn airson a’ chunntais seo a’ tighinn ann an dà phàirt.
We immediately went to the bank and they launched things.	Sa bhad chaidh sinn chun bhanca agus chuir iad cùisean air bhog.
It's good to be sitting here.	Tha e math a bhith nad shuidhe an seo.
One can only think of being aware of its own structure, its own movement.	Chan urrainn smaoineachadh ach a bhith mothachail air a structar fhèin, a ghluasad fhèin.
But if you have more time, you can do them.	Ach ma tha barrachd ùine agad, faodaidh tu an dèanamh.
You asked if it was a crime to drive.	Dh’fhaighnich thu an e eucoir a bh’ ann an draibheadh.
i destroyed it.	sgrios i e.
Start the car, leave it running in the driveway.	Tòisich an càr fàg e a’ ruith san draibh.
I saw it recently.	Chunnaic mi e o chionn ghoirid.
Kill it when you see it.	Marbh e an uair a chì thu e.
He had a hard time getting used to the word.	Bha ùine chruaidh aige a’ fàs cleachdte ris an fhacal.
Now get that horse inside.	Faigh a-nis an t-each sin a-staigh.
For though she would.	Oir ged a bhiodh i.
Don't give him that power.	Na toir an cumhachd sin dha.
It's full.	Tha e làn.
Public authority is the only real and strong power.	Is e ùghdarras poblach an aon chumhachd fìor agus làidir.
These are the standard ones that are available now.	Is iad sin an fheadhainn àbhaisteach a tha rim faighinn a-nis.
This was our last chance.	B’ e seo an cothrom mu dheireadh againn.
People trust us to know where that line is.	Tha earbsa aig daoine annainn gus fios a bhith againn càite a bheil an loidhne sin.
I use it often.	Bidh mi ga chleachdadh gu tric.
Apparently, this can be explained as follows.	A rèir coltais, faodar seo a mhìneachadh mar a leanas.
The music is so good.	Tha an ceol cho math.
The leaf feels cool, but no water is visible.	Bidh an duilleag a 'faireachdainn fionnar, ach cha bhi uisge ri fhaicinn.
My mind is stronger than anything.	Tha m’ inntinn nas làidire na rud sam bith.
That's amazing.	Tha sin iongantach.
It's a tool.	'S e inneal a th' ann.
I don’t want to be cut.	Chan eil mi airson a bhith air a ghearradh.
My favorite color changes.	Bidh an dath as fheàrr leam ag atharrachadh.
And of course there are plenty of other places left.	Agus gu dearbh tha tòrr àiteachan eile air fhàgail.
It's still too wide.	Tha e ro fharsaing fhathast.
As she was.	Mar a bha i.
But the baby was moving.	Ach bha an leanabh a’ gluasad.
It was a big win there.	Bha e mòr buannachadh an sin.
They remarried.	Phòs iad a-rithist is a-rithist.
Sometimes they play on words, but they just stand out.	Uaireannan bidh iad a 'cluich air faclan, ach tha iad dìreach a' seasamh a-mach.
I learned how to draw and map.	Dh’ionnsaich mi mar a nì mi dealbh agus mapadh.
Now let it dry completely.	A-nis leig leis tioramachadh gu tur.
They did not believe in the disease.	Cha robh iad a 'creidsinn anns a' ghalair.
What a difference it makes.	Dè an diofar a nì e.
There was something more responsible at work.	Bha rudeigin nas cunntachail aig an obair.
I began to suffer from anxiety.	Thòisich mi a 'fulang le iomagain.
Who will.	Cò a bhios.
Shit, you were the last one left.	A shit, b’ tusa am fear mu dheireadh a dh’fhalbh.
No one released the records.	Cha tug duine a-mach na clàran.
And so do my own.	Agus mar sin dèan mo chuid fhèin.
He reached the church.	Ràinig e an eaglais.
I was familiar with the river running.	Bha mi eòlach air an abhainn a 'ruith.
That rule continues in full force.	Tha an riaghailt sin a’ leantainn ann an làn chumhachd.
Someone has to have the answers.	Feumaidh na freagairtean a bhith aig cuideigin.
Found in the world '.	Air a lorg san t-saoghal'.
Six independent tests.	Sia deuchainnean neo-eisimeileach.
It made no difference.	Cha robh diofar ann.
As long as the food gets from its original position it is bad.	Mar as fhaide a gheibh am biadh bhon t-suidheachadh tùsail aige tha e dona.
You're better off getting health advice from your doctor.	Tha thu nas fheàrr dheth comhairle slàinte fhaighinn bhon dotair agad.
Instead they play by the rules.	An àite sin bidh iad a’ cluich a rèir nan riaghailtean.
We're talking about that right now.	Tha sinn a’ bruidhinn air sin an-dràsta.
My computer is new and fast.	Tha an coimpiutair agam ùr agus luath.
Then his hand disappeared.	An uairsin chaidh a làmh à sealladh.
The following results were particularly interesting.	Bha na toraidhean a leanas gu sònraichte inntinneach.
That's what he did better.	B’ e sin a rinn e na b’ fheàrr.
It was well prepared.	Bha e air ullachadh gu math.
It's because no one knows what the real danger is.	Tha e air sgàth 's nach eil fios aig duine dè an fhìor chunnart a th' ann.
In seconds we grabbed it and grabbed the back.	Ann an diogan fhuair sinn grèim air agus ghlac sinn an cùl.
I did that once.	Rinn mi sin aon uair.
No need to talk about it.	Chan eil feum air a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Oh, but she did.	O, ach rinn i.
And they often lack different features.	Agus gu tric tha dìth feartan eadar-dhealaichte aca.
That was his opinion.	B’ e sin a bheachd.
And that is a problem.	Agus tha sin na dhuilgheadas.
A young boy.	Gille òg.
She shook her head though.	Chrath i a ceann ge-tà.
Of course, there are many different ways to do this.	Gu dearbh, tha iomadh dòigh eadar-dhealaichte ann airson seo a dhèanamh.
And the difficult conditions make it difficult to change clothes as well.	Agus tha na suidheachaidhean duilich ga dhèanamh duilich aodach atharrachadh cuideachd.
They found it here.	Lorg iad an seo e.
She was born here, and lived here for many years.	Rugadh i an seo, agus dh'fhuirich i an seo fad iomadh bliadhna.
Or they did something bad in a previous life.	No rinn iad rudeigin dona ann am beatha roimhe.
That’s how you came to have no customers.	Sin mar a thàinig thu nach eil luchd-ceannach agad.
You should have seen.	Bu chòir dhut a bhith air fhaicinn.
Looks like you never do much these days.	Tha e coltach nach dèan thu dad a-riamh mòran na làithean seo.
Maybe it's just it.	Is dòcha gur e dìreach e.
I'm glad she's gone.	Tha mi toilichte gu bheil i air falbh.
Ask these people.	Faighnich dha na daoine seo.
All for the same reason.	Uile chun an aon adhbhar.
A clear view is the natural state.	Is e sealladh soilleir an staid nàdarra.
He had confidence in me.	Bha misneachd aige annam.
Each girl chose a name.	Bhiodh gach nighean a’ taghadh ainm.
Nothing has been done yet.	Chan eil dad air a dhèanamh fhathast.
Back pain and possibly neck pain.	Pian cùil agus is dòcha pian amhaich.
Then he assembled a camera.	An uairsin chruinnich e camara.
He only then realized how long.	Cha do thuig e ach an uairsin dè cho fada.
My legs are heavy and my arms don't want to move.	Tha mo chasan trom agus chan eil mo ghàirdeanan ag iarraidh gluasad.
He is here.	Tha e an seo.
I can’t imagine my days without it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mo làithean às aonais.
Data from six samples.	Dàta bho sia sampaill.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
But at least he can make those few sounds.	Ach co-dhiù is urrainn dha na beagan fhuaimean sin a dhèanamh.
The frame is currently being displayed.	Tha am frèam a’ nochdadh an-dràsta.
That's when they burned the town.	Sin nuair a loisg iad am baile.
And then after that, more people started coming, obviously.	Agus an uairsin às deidh sin, thòisich barrachd dhaoine a’ tighinn, gu follaiseach.
I was the one with the power.	B 'e mise an tè leis an cumhachd.
This may be true for many players.	Is dòcha gu bheil seo fìor airson mòran chluicheadairean.
I think it's increased.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air àrdachadh.
One day to the next.	Aon latha chun an ath latha.
He knows my name.	Tha e eòlach air m’ ainm.
This book is a little different.	Tha an leabhar seo beagan eadar-dhealaichte.
We used to have this, but we don't have that anymore.	B’ àbhaist dhuinn seo a bhith againn, ach chan eil sin againn tuilleadh.
Record everything that comes to mind.	Clàraich a h-uile dad a thig nad inntinn.
Our lives are changing.	Tha ar beatha ag atharrachadh.
Meet the man behind the movie a.	Coinnich ris an duine air cùl am film a.
The windows are still closed.	Tha na h-uinneagan fhathast dùinte.
She was filled with joy at what we had brought with her.	Bha i air a lìonadh le toileachas leis na thug sinn leatha.
They seldom pass the entrance exams.	Chan ann tric a bhios iad a’ dol seachad air na deuchainnean airson faighinn a-steach.
It was not a good year at all.	Chan e bliadhna mhath a bh’ ann idir.
Bank received a fundamental judgment.	Fhuair Banca breithneachadh bunaiteach.
I've been thinking.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh.
It may not be updated in that case.	Is dòcha nach bi e ùraichte sa chùis sin.
I have accepted it well.	Tha mi air gabhail ris gu math.
He did not pick up.	Cha do thog e.
If speech doesn't make the cut, almost anything will.	Mura dèan cainnt an gearradh, thèid cha mhòr rud sam bith.
I knew his list.	Bha fios agam air an liosta aige.
It's an amazing country, this.	Is e dùthaich iongantach a th’ ann, seo.
Too busy with family business.	Ro thrang le gnìomhachas an teaghlaich.
But the cook was just beginning.	Ach bha an còcaire dìreach a’ tòiseachadh.
It cannot be taken from us.	Chan urrainnear a thoirt bhuainn.
But that was four years ago.	Ach bha sin ceithir bliadhna air ais.
It is a matter of beauty and truth.	Tha e na chùis maise agus fìrinn.
Then we will be ready for this morning.	An uairsin bidh sinn deiseil airson a 'mhadainn seo.
She was so perfect.	Bha i cho foirfe.
Faith is stronger than stone.	Tha creideamh nas làidire na cloich.
Throw back your mind.	Tilg air ais d’ inntinn.
They had done that.	Bha iad air sin a dhèanamh.
Definitely repeats.	Bidh gu cinnteach ag ath-aithris.
I do not know whether it was bad or not.	Chan eil fios agam an robh e dona no nach robh.
I never know.	Chan eil fios agam a-riamh.
I need to get one.	Feumaidh mi fear fhaighinn.
Let them know exactly what type of contract you are looking for.	Innis dhaibh gu dìreach dè an seòrsa cùmhnant a tha thu a’ sireadh.
This site is great.	Tha an làrach seo fìor mhath.
We sure are.	Tha sinn cinnteach.
I thought we would be in love like this forever.	Bha mi a 'smaoineachadh gum biodh sinn ann an gaol mar seo gu bràth.
He was not worried.	Cha robh dragh air.
Lots of people come and sell things on the streets.	Bidh tòrr dhaoine a’ tighinn a reic stuth air na sràidean.
I am still in court.	Tha mi fhathast sa chùirt.
They certainly did not understand.	Gu cinnteach cha do thuig iad.
He does not think so.	Chan eil e a’ smaoineachadh sin.
But prepare yourself for that.	Ach ullaich thu fhèin airson sin.
That's funny too.	Tha sin èibhinn cuideachd.
I know you didn't.	Tha fios agam nach robh thu.
I just like the one.	Dìreach is toil leam am fear.
It incorporates the pattern.	Tha e a 'toirt a-steach am pàtran.
I think it's a great place for him.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e àite air leth freagarrach a th’ ann air a shon.
It's not easy to see if you weren't looking for it.	Chan eil e furasta fhaicinn mura robh thu a’ coimhead air a shon.
Good mix.	Measgachadh math.
I know your privacy.	Tha fios agam air do dhìomhaireachd.
She has often been asked to do without him now.	Is tric a chaidh iarraidh oirre às aonais a-nis.
The sister was not right that evening.	Cha robh a' phiuthar cheart air an fheasgar sin.
He reached for his hand.	Ràinig e airson a làimhe.
Save the image.	Sàbhail an dealbh.
They are published on the web all over the world.	Tha iad air am foillseachadh air an lìon air feadh an t-saoghail.
And yes.	Agus tha.
They had to find it.	B’ fheudar dhaibh a lorg.
He looked at his hands and arms.	Thug e sùil air a làmhan agus a ghàirdeanan.
He was starting to feel normal again.	Bha e a’ tòiseachadh a’ faireachdainn mar an àbhaist aige fhèin a-rithist.
It has been said for years.	Thathas air a bhith ag ràdh o chionn bhliadhnaichean.
And these are as follows.	Agus tha iad seo mar a leanas.
That would have killed me.	Bhiodh sin air mo mharbhadh.
All plants, perfect.	A h-uile lus, foirfe.
And some couldn't.	Agus cha b’ urrainn cuid a dhèanamh.
But this is not a new problem.	Ach chan e duilgheadas ùr a tha seo.
Thank you for joining us.	Tapadh leat a thighinn còmhla rinn.
I was at the lecture too but I did not make this connection.	Bha mi aig an òraid cuideachd ach cha do rinn mi an ceangal seo.
Maybe then we'll get it right.	Is dòcha an sin gum faigh sinn ceart e.
Get back to what we do on a regular basis.	Faigh air ais a-steach do na bhios sinn a’ dèanamh gu h-àbhaisteach.
You will have lost a family member.	Bidh thu air ball den teaghlach agad a chall.
He needs show horses.	Feumaidh e eich taisbeanaidh.
Well you might not get lost.	Uill is dòcha nach tèid thu air chall.
I see it again, tomorrow night.	Tha mi ga fhaicinn a-rithist, oidhche a-màireach.
As long as we have mothers, death has no power.	Cho fad 's a tha màthraichean againn, chan eil cumhachd aig bàs.
She's on my bed.	Tha i air mo leabaidh.
The journey was over and then it was off.	Bha an turas air adhart agus an uairsin bha e dheth.
Write down exactly what you are trying to do.	Sgrìobh sìos gu dìreach na tha thu a’ feuchainn ri dhèanamh.
It is far beyond the line of common sense.	Tha e fada thairis air an loidhne de chiall cumanta.
But it is locked.	Ach tha e glaiste.
I heard it myself once.	Chuala mi i mi-fhìn aon uair.
One rub meant death.	Bha aon suathadh a’ ciallachadh bàs.
The work was right or wrong.	Bha an obair ceart no ceàrr.
They have another choice.	Tha roghainn eile aca.
Afraid, they should be, but she had to do something.	Eagal, bu chòir dhaibh a bhith, ach dh'fheumadh i rudeigin a dhèanamh.
I'm glad.	Tha mi toilichte.
We want to find out.	Tha sinn airson faighinn a-mach.
Now I hear out.	A-nis cluinn mi a-mach.
Low confidence indicates further investigation.	Tha misneachd ìosal a’ nochdadh gum bi feum air tuilleadh sgrùdaidh.
He must have a big season this year.	Feumaidh seusan mòr a bhith aige am-bliadhna.
You want to play with other good players.	Tha thu airson cluich le cluicheadairean math eile.
He was fond of stories, and stories were told.	Bha e dèidheil air sgeulachdan, agus bha sgeulachdan air an innse.
He did not come here often.	Cha robh e a’ tighinn an seo glè thric.
It will be exactly the same with his only child.	Bidh e gu tur an aon rud ris an aon leanabh aige.
There is not much you can do if these problems happen.	Chan urrainn dhut mòran a dhèanamh ma tha na duilgheadasan sin a 'tachairt.
It seeks answers to our economic difficulties.	Tha e ag iarraidh freagairtean dha na duilgheadasan eaconamach againn.
It was sad, but we kept going.	Bha e duilich, ach lean sinn air adhart.
She hated to think what the rest was.	Bha gràin aice air smaoineachadh dè a bh’ anns a’ chòrr.
It was just what she wanted.	B’ e dìreach na bha i ag iarraidh.
Waiting for one.	A 'feitheamh airson aon.
He was unsure where the noise came from.	Bha e cinnteach cò às a thàinig am fuaim.
Success has no boundaries.	Chan eil crìochan aig soirbheachas.
Make more money.	Dèan barrachd airgid.
Something that has kept you from thinking.	Rud a tha thu air thu fhèin a chumail bho bhith a 'smaoineachadh.
He closed it and then reopened it.	Dhùin e e agus an uairsin dh'fhosgail e a-rithist e.
I leave my body.	Bidh mi a 'fàgail mo chorp.
Instead, he had to sit in the stands.	An àite sin, dh'fheumadh e suidhe anns na standan.
I will never forget that quiet world we created together.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth an saoghal sàmhach sin a chruthaich sinn còmhla.
They know your address.	Tha fios aca air do sheòladh.
And on the surface, that's exactly how it was.	Agus air an uachdar, sin dìreach mar a bha e.
Here are some early results.	Seo cuid de na toraidhean tràth.
Trying to find a good reason for it.	A’ feuchainn ri adhbhar math a lorg air a shon.
He has my support.	Tha mo thaic aige.
The company says this system will only get better over time.	Tha a' chompanaidh ag ràdh nach bi an siostam seo a' fàs nas fheàrr ach thar ùine.
Instead, be aware of when and where they occur.	An àite sin, bi mothachail cuin agus gu bheil iad a 'tachairt.
The marriage did not last long.	Cha do mhair am pòsadh fada.
You see, you are not trying to take away.	Tha thu a’ faicinn, chan eil thu a’ feuchainn ri toirt air falbh.
But he had no choice.	Ach cha robh roghainn aige.
The cards just don't talk to me today.	Is e dìreach nach bi na cairtean a’ bruidhinn rium an-diugh.
He had been killed.	Bha e air marbhadh.
There is nothing new there.	Chan eil dad ùr an sin.
Not with their mother.	Chan ann ri am màthair.
We had worked together once before.	Bha sinn ag obair còmhla aon turas roimhe.
I rarely go without flowers here.	Is ann ainneamh a thèid mi às aonais flùraichean an seo.
It was not a very good picture.	Cha b’ e dealbh fìor mhath a bh’ ann.
If not, choose something that seems simple and easy.	Mura h-eil, tagh rudeigin a tha coltach gu sìmplidh agus furasta.
But it's small here and people love to talk.	Ach tha e beag an seo agus is toil le daoine a bhith a’ bruidhinn.
It seems impossible.	Tha e coltach do-dhèanta.
Here is another picture they shared !.	Seo dealbh eile a roinn iad!.
And that provides an extra layer of support.	Agus tha sin a’ toirt seachad sreath taic a bharrachd.
All the while, trying to get a movie off the ground.	Fad na h-ùine, a 'feuchainn ri film a thoirt far an talamh.
It was quiet outside here.	Bha e sàmhach a-muigh an seo.
All parties were well aware of this.	Bha na pàrtaidhean uile gu math mothachail air seo.
This seemed like a separate case.	Bha e coltach gur e cùis air leth a bha seo.
That didn’t seem like a real job to me.	Cha robh sin coltach ri obair cheart dhomh.
I have just changed.	Tha mi dìreach air atharrachadh.
And we want to pull our weight.	Agus tha sinn airson ar cuideam a tharraing.
She is six feet tall.	Tha i sia troighean a dh'àirde.
I stopped dead yet.	Stad mi marbh fhathast.
Write down your results.	Sgrìobh sìos na toraidhean agad.
Listen to us.	Eisdibh ruinn.
He asked for the address again.	Dh'iarr e a-rithist an seòladh.
One set of images is considered a reference image set.	Tha aon sheata ìomhaigh air a mheas mar sheata ìomhaigh iomraidh.
He was still with me.	Bha e còmhla rium fhathast.
The class of activities discussed here needs some explanation.	Tha feum air beagan mìneachaidh air a’ chlas ghnìomhan air a bheilear a’ beachdachadh an seo.
We may even know how we are going to die.	Is dòcha gu bheil fios againn eadhon ciamar a tha sinn gu bhith a’ bàsachadh.
Find us accommodation.	Lorg dhuinn àite-fuirich.
No significant difference was found in the length of hospital stay.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg a thaobh fad fuireach san ospadal.
It's not just me.	Chan eil e dìreach dhomhsa.
I have often thought.	Is tric a smaoinich mi.
With such tools.	Le leithid de dh 'innealan.
She wanted to ask.	Bha i airson faighneachd.
This, in turn, leads to high equipment costs.	Tha seo, ann an tionndadh, a 'leantainn gu cosgais àrd uidheamachd.
And it's worth a click.	Agus is fhiach e cliogadh.
It's time for you to do what you do best.	Tha an t-àm ann dhut na nì thu as fheàrr a dhèanamh.
She could play games with him, but he did not think so.	Dh'fhaodadh i a bhith a 'cluich gheamannan còmhla ris, ach cha robh e a' smaoineachadh sin.
It was over six feet high.	Bha e fada os cionn sia troighean a dh’àirde.
They are for everyone.	Tha iad airson a h-uile duine.
Get this economy growing.	Thoir air an eaconamaidh seo fàs.
He needs to find the baby to be well again.	Feumaidh e an leanabh a lorg gu bhith slàn a-rithist.
I can be here for you.	Is urrainn dhomh a bhith an seo dhut.
The gift of life is yours.	Is ann leatsa a tha tiodhlac na beatha.
That's the rest of the deal.	Sin an còrr den chùmhnant.
She often repeats familiar ones.	Bidh i ag ath-aithris feadhainn air an robh iad eòlach gu tric.
That seems like a good reason to have a party.	Tha e coltach gur e deagh adhbhar a tha sin airson pàrtaidh a bhith agam.
The facts were so, of course.	Bha na fìrinnean mar sin gu dearbh.
In many cases, they can be a health problem.	Ann an iomadh cùis, faodaidh iad a bhith nan duilgheadas a thaobh slàinte.
It happened every time.	Thachair e a h-uile uair.
If employees get something for nothing, many will get it.	Ma gheibh luchd-obrach rudeigin airson dad, gheibh mòran dhiubh sin.
I couldn’t let it go.	Cha b' urrainn dhomh a leigeil air falbh.
You see, head injuries are a bit of a recurrence.	Tha thu a’ faicinn, bidh leòn cinn ag ath-aithris beagan.
We slept together back to back.	Bha sinn a 'cadal còmhla cùl ri cùl.
How was it that they had not thought of it before? 	Ciamar a bha e nach robh iad air smaoineachadh air roimhe?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
There have been many costs.	Tha mòran chosgaisean air a bhith ann.
I have never seen such a mental issue on a subject.	Chan fhaca mi a-riamh a leithid de chùis inntinn air cuspair.
By me at least.	Leamsa co-dhiù.
Another good sign.	Soidhne math eile.
Plus, you know the truth.	A bharrachd air an sin, tha fios agad gur e an fhìrinn a th’ ann.
The lower body is thin and has a large flat surface area.	Tha an corp ìosal tana agus tha farsaingeachd uachdar mòr còmhnard aige.
The loud noises coming from the house next door.	Na fuaimean àrda a’ tighinn bhon taigh an ath dhoras.
But he would not bother himself with the matter.	Ach cha chuireadh e dragh air fein leis a' chuis.
The results shown represent three independent trials.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Not as it was.	Chan ann mar a bha.
Just visiting the past is a whole other thing.	Is e cùis eile gu tur a th’ ann a bhith dìreach a’ tadhal air an àm a dh’ fhalbh.
Obviously, you are not born with them.	Gu follaiseach, chan eil thu air do bhreith leotha.
It was another day at work for us.	B’ e latha eile aig obair a bha seo dhuinn.
These values ​​vary depending on the type of camera used.	Bidh na luachan sin ag atharrachadh a rèir an seòrsa camara a thathar a’ cleachdadh.
There are two basic steps in this process.	Tha dà cheum bunaiteach sa phròiseas seo.
But it certainly doesn't feel that way.	Ach gu cinnteach chan eil e a’ faireachdainn mar sin.
Your rub to lie.	Do suathadh ri laighe.
I could not have a baby.	Cha b’ urrainn dhomh leanabh a bhith agam.
I would love to go back one day.	Bu toil leam a dhol air ais aon latha.
We picked you up.	Thog sinn thu.
I signed with them.	Shoidhnig mi leotha.
But now all her work is yours.	Ach a-nis is ann leatsa a tha an obair gu lèir aice.
When we got home, there were a lot of soldiers.	Nuair a ràinig sinn an taigh, bha tòrr shaighdearan ann.
I only had three dollars left.	Cha robh agam ach trì dolar air fhàgail.
Such initial states are called natural states in the next step.	Canar stàitean nàdarra ris an leithid de stàitean tùsail san ath cheum.
With communication as a state, there is a feeling.	Le conaltradh mar staid, tha faireachdainn ann.
Her throat hurt.	Bha a h-amhaich air a ghoirteachadh.
Even the sea can control the movement of land.	Faodaidh eadhon a’ mhuir a bhith fo smachd gluasad an fhearainn.
You are just scared.	Tha dìreach eagal ort.
Call them for advice.	Cuir fòn orra airson comhairle.
If no one comes forward we will take the police.	Mura tig duine air adhart, bidh sinn a’ toirt na poileis an sàs.
The incredible pressure was nothing.	Cha robh an cuideam iongantach dad.
I think we're going to ignore that code.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ dol a leigeil seachad air a’ chòd sin.
I highly recommend staying here.	Tha mi gu mòr a’ moladh fuireach an seo.
He may have been forced to do so.	Is dòcha gu bheil e air èigneachadh sin a dhèanamh.
I answered in myself.	Fhreagair mi annam.
Newspapers for building construction.	Pàipearan-naidheachd airson togail togalaichean.
She saw pictures.	Chunnaic i dealbhan.
I wonder who will pay those cunning prices.	Saoil cò a phàigheas na prìsean seòlta sin.
You have to stick to it.	Feumaidh tu cumail ris.
He had considered one or two close friends.	Bha e air beachdachadh air dlùth charaid no dhà.
The women who fight women really do go for it, though.	Tha na boireannaich a tha a’ sabaid boireannaich dha-rìribh a’ dol air a shon, ge-tà.
These students were previously excluded from these programs.	Bha na h-oileanaich sin air an dùnadh a-mach bho na prògraman sin roimhe seo.
He can no longer tell right from wrong.	Chan urrainn dha innse ceart bho ceàrr tuilleadh.
I'm not sure why it doesn't work.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil e ag obair.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
He plays good football.	Tha e a' cluich ball-coise math.
I took a closer look at the real changes.	Thug mi sùil nas mionaidiche air na h-atharrachaidhean fìor.
This is our life, this is how we live.	Seo ar beatha, seo mar a tha sinn beò.
This approach is not widely known.	Chan eil am modh-obrach seo aithnichte gu farsaing.
Anywhere answer.	Freagraidh àite sam bith.
The title came as no surprise.	Cha robh an tiotal na iongnadh.
After tonight, everyone would see her in a whole new light.	Às deidh a-nochd, chitheadh ​​​​a h-uile duine i ann an solas gu tur ùr.
The case was tried by the court.	Chaidh a’ chùis fheuchainn leis a’ chùirt.
Then repeat the whole procedure several times on each side.	An uairsin cuir a-rithist am modh-obrach gu lèir grunn thursan air gach taobh.
So he even missed the stories.	Mar sin chaill e eadhon na sgeulachdan.
I have seen the slender man twice from the outside of my house.	Tha mi air an duine caol fhaicinn dà uair bhon taobh a-muigh den taigh agam.
There was no traffic to bother him.	Cha robh trafaic ann airson dragh a chuir air.
I leave you respect for the use of power.	Tha mi a 'fàgail spèis dhut airson cleachdadh cumhachd.
Will definitely be back.	Bidh gu cinnteach air ais.
They should have been together.	Bha còir aca a bhith còmhla.
The human race is moving to places.	Tha an cinneadh daonna a’ dol gu àiteachan.
She looked up at you.	Sheall i suas riut.
On screen.	Air an sgrion.
Then my brain caught up with the conversation.	An uairsin ghabh m ’eanchainn suas ris a’ chòmhradh.
The feature is expected to be released within a few weeks.	Tha dùil gun tèid am feart a sgaoileadh taobh a-staigh beagan sheachdainean.
We have people like him.	Tha daoine coltach ris againn.
I was twenty feet away from the platform.	Bha mi fichead troigh air falbh bhon àrd-ùrlar.
I had to work it out.	B’ fheudar dhomh obrachadh a-mach.
That’s kind of that phrase.	Sin an seòrsa den abairt sin.
Killing is where you want to draw the line.	Is e marbhadh far a bheil thu airson an loidhne a tharraing.
I want to show you the rest of the house.	Tha mi airson an còrr den taigh a shealltainn dhut.
That means it may not work out as planned.	Tha sin a’ ciallachadh gur dòcha nach obraich e mar a bha dùil.
Required data were excluded from analysis.	Chaidh dàta a tha a dhìth a chuir a-mach à mion-sgrùdadh.
She is dead now.	Tha i marbh a-nis.
I think that really benefits me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ toirt buannachd mhòr dhomh.
I knew it was just between us at the time.	Bha fios agam gu robh e dìreach eadar sinn aig an àm sin.
He thought he was so good.	Bha e den bheachd gun robh e cho math.
She likes to do that from time to time.	Is toil leatha sin a dhèanamh bho àm gu àm.
You give her a.	Bheir thu dhi a.
From their parents.	Bho am pàrantan.
My job was to ask for things.	B’ e an obair a bh’ agam a bhith ag iarraidh rudan.
But security is a major concern.	Ach tha tèarainteachd na adhbhar dragh mòr.
At best, she is someone who watches over her.	Aig a’ char as fheàrr, is i cuideigin a choimheadas i.
I got home from work today.	Ràinig mi dhachaigh bhon obair an-diugh.
She could have turned professional.	Dh’ fhaodadh i a bhith air tionndadh gu proifeasanta.
It's a well-designed, lightweight, and well-designed phone.	Tha e na fhòn air a dheagh dhealbhadh, aotrom, agus air a dheagh dhèanamh.
The man introduced himself.	Thug an duine a-steach e fhèin.
That was very unusual.	Bha sin gu math neo-àbhaisteach.
In fact, it might even be weird if it doesn't.	Gu dearbh, is dòcha gum biodh e eadhon neònach mura dèan e sin.
Build relationships with your customers.	Tog dàimhean leis an luchd-ceannach agad.
This is my view on that.	Is e seo mo bheachd air sin.
I am very familiar with your work.	Tha mi glè eòlach air an obair agad.
She stopped traffic.	Chuir i stad air trafaic.
It's not going to give them away.	Chan eil e a’ dol a thoirt dhaibh.
To me it was just an idea.	Dhòmhsa cha robh ann ach beachd.
In love with life.	Ann an gaol le beatha.
I really like the app and how well it works on mobile.	Is fìor thoil leam an aplacaid agus cho math sa tha e ag obair air fòn-làimhe.
Making books out of other books.	A’ dèanamh leabhraichean a-mach à leabhraichean eile.
These decisions have a range of possible applications.	Tha raon de thagraidhean comasach aig na co-dhùnaidhean sin.
They spoke in another language.	Bha iad a’ bruidhinn ann an cànan eile.
The church even has a lot to learn.	Tha eadhon mòran aig an eaglais ri ionnsachadh.
Listen to him.	Thoir èisteachd dha.
I have to try here.	Feumaidh mi feuchainn an seo.
They are businessmen.	Tha iad nan luchd-gnìomhachais.
We see no error.	Chan fhaic sinn mearachd sam bith.
We do it for kids.	Bidh sinn ga dhèanamh airson clann.
They could not touch this.	Cha b' urrainn dhaibh beantainn ris an seo.
I did not kill her.	Cha do mharbh mi i.
I can't say for sure.	Chan urrainn dhomh a ràdh le cinnt.
The behavior of this model largely depends on two factors.	Tha giùlan a 'mhodail seo gu ìre mhòr an urra ri dà fheart.
There was no chance for one.	Cha robh cothrom ann airson aon.
And if not, why not ?.	Agus mura h-eil, carson?.
But it must have an identity.	Ach feumaidh dearbh-aithne a bhith aice.
They went out to look for him.	Chaidh iad a-mach a choimhead air a shon.
The money was now in the movement of people.	Bha an t-airgead a-nis ann an gluasad dhaoine.
Instead, lie down quietly and focus on your breathing.	An àite sin, luidh sàmhach agus cuir fòcas air do anail.
We have measured the impact on usage for seven specific proposed changes.	Tha sinn air buaidh air cleachdadh a thomhas airson seachd atharrachaidhean sònraichte a chaidh a mholadh.
Write interesting code that you can share.	Sgrìobh còd inntinneach as urrainn dhut a roinn.
Unaware of what was happening, the rest of us followed her.	Gun fhios dè bha a’ tachairt, lean an còrr againn a-mach i.
He declined the offer and sat down.	Dhiùlt e an tairgse agus shuidh e sìos.
Love your prices and service.	Biodh gaol agad air na prìsean agus an t-seirbheis agad.
He considered following them but saw that they had stopped at a car.	Bheachdaich e air an leantainn ach chunnaic e gun robh iad air stad aig càr.
You can ask me questions, if any.	Faodaidh tu ceistean fhaighneachd dhomh, ma tha gin ann.
You can get through there.	Faodaidh tu faighinn troimhe an sin.
Next, test the program.	An ath rud, dèan deuchainn air a 'phrògram.
Five patients were examined.	Chaidh còig euslaintich a sgrùdadh.
He knew he could do it.	Bha fios aige gum b’ urrainn dha a dhèanamh.
These are wonderful.	Tha iad seo mìorbhaileach.
I was thinking quickly.	Bha mi a’ smaoineachadh gu sgiobalta.
Most of the kids here are fine except a few.	Tha a’ mhòr-chuid den chloinn an seo ceart gu leòr ach a-mhàin beagan.
It's hard to call.	Tha e doirbh a ghairm.
It was made with them.	Chaidh a dhèanamh leotha.
I knew where they wanted tall girls.	Bha fios agam càite an robh iad ag iarraidh nigheanan àrda.
She couldn't give in to the music.	Cha b’ urrainn dhi gèilleadh don cheòl.
Today, it is a goal.	An-diugh, is e amas a th’ ann.
The police are protecting their skin.	Bidh na poileis a’ dìon an craiceann.
What is appropriate will change.	Bidh na tha iomchaidh ag atharrachadh.
The pressure is back to normal.	Tha an cuideam air a thoirt air ais gu àbhaisteach.
He is down on his knees.	Tha e shìos air a ghlùinean.
He was back.	Bha e air ais.
As a person.	Mar dhuine.
More time to think.	Barrachd ùine airson smaoineachadh.
But it does not show it.	Ach chan eil e ga shealltainn.
Now we ask why some of these terrible things are happening.	A-nis tha sinn a’ faighneachd carson a tha cuid de na rudan uamhasach sin a’ tachairt.
If there's anything you want to find out, come to me.	Ma tha dad ann a tha thu airson faighinn a-mach, thig thugam.
She was in bed.	Bha i na leabaidh.
Lots of use.	Tòrr feum.
But you can mention my name in your report.	Ach faodaidh tu m’ ainm ainmeachadh san aithisg agad.
That's them and us.	Sin iad agus sinne.
Wallless medical schools.	Sgoiltean meidigeach gun bhallachan.
He's still my dad, you know, and he doesn't know anything about me.	'S e m' athair a th' ann fhathast, fhios agad, agus chan eil fios aige càil mum dheidhinn.
During this time, cells grew slowly.	Aig an àm seo, dh'fhàs ceallan gu slaodach.
You are just brilliant.	Tha thu dìreach sgoinneil.
I'm sure they'll be cool.	Tha mi cinnteach gum bi iad fionnar.
Far away the front door opened and closed.	Fada air falbh dh’ fhosgail an doras aghaidh agus dhùin e.
I did this again.	Rinn mi seo a-rithist.
That gives the government too much power over them.	Bheir sin cus cumhachd dhan riaghaltas thairis orra.
I asked her to continue with written thanks.	Dh'iarr mi oirre leantainn le taing sgrìobhte.
But I do not know how to do it.	Ach chan eil fios agam ciamar a nì mi e.
However, the issue goes much deeper than that.	Ach, tha a’ chùis a’ dol fada nas doimhne na sin.
This is not.	Chan eil seo.
Let me know what you think.	Leig fios dhomh dè do bheachd.
I’m not up for things anymore.	Chan eil mi suas air rudan tuilleadh.
He was not in any pain.	Cha robh e ann am pian sam bith.
Then our doctor will be there and we can help.	An uairsin bidh an dotair againn agus is urrainn dhuinn do chuideachadh.
If you want to have a big fight, ask the question.	Ma tha thu airson sabaid mhòr a bhith agad, faighnich a’ cheist.
Everything they built together, nothing.	A h-uile dad a thog iad còmhla, gun dad.
Maybe she was just tired.	Is dòcha gu robh i dìreach sgìth.
And a little more series.	Agus beagan a bharrachd sreath.
The hotel has everything you need for a comfortable stay.	Tha a h-uile dad a dh ’fheumas tu airson fuireach comhfhurtail aig an taigh-òsta.
There is still plenty of time to relax for the game.	Tha ùine gu leòr ann fhathast airson fois a ghabhail airson a’ gheama.
I did not know what to do.	Cha robh fios agam dè a bu chòir dhomh a dhèanamh.
They met him in his office and signed everything.	Choinnich iad ris san oifis aige agus chuir iad ainm ris a h-uile càil.
They can't, because it didn't happen.	Chan urrainn dhaibh, oir cha do thachair e.
I told you that when we met.	Thuirt mi sin riut nuair a choinnich sinn.
Then it would be wrong.	An uairsin bhiodh e ceàrr.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
And she was tiny.	Agus bha i beag bìodach.
Perhaps the better word of our history.	Is dòcha gur e facal nas fheàrr ar n-eachdraidh.
But maybe you have something.	Ach is dòcha gu bheil rudeigin agad.
He only saw the outside.	Chunnaic e a-mhàin an taobh a-muigh.
No complex statistical methods were required for this paper.	Cha robh feum air dòighean staitistigeil iom-fhillte airson a’ phàipeir seo.
He really should take more responsibility.	Bu chòir dha dha-rìribh barrachd uallach a ghabhail.
Go ahead and see if you can tell me which door.	Rach air adhart agus feuch an innis thu dè an doras.
I want to find out about this happening.	Tha mi airson faighinn a-mach mu dheidhinn seo a 'tachairt.
She was dead with her throat cut.	Bha i marbh le a sgòrnan air a ghearradh.
Image data of the first individual image is provided.	Tha dàta ìomhaigh den chiad ìomhaigh fa leth air a thoirt seachad.
One night before bed, he decided to try the process.	Aon oidhche ron leabaidh, chuir e roimhe feuchainn air a 'phròiseas.
Laughter is particularly deceptive.	Gàire gu sònraichte meallta.
But it is not a big deal.	Ach chan e rud mòr a th’ ann.
The design is original, and beautiful.	Tha an dealbhadh tùsail, agus brèagha.
No one else is here for him to return home.	Chan eil duine eile an seo dha tilleadh dhachaigh.
I needed to know what was going on.	Dh'fheumadh fios a bhith agam dè bha a 'dol.
I kept reading.	Chùm mi a’ leughadh.
Son, that little piece for me now is great.	A mhic, am pìos beag sin dhòmhsa a-nis gu mòr.
They then saw how impossible it was and turned back like that.	Chunnaic iad an uairsin cho do-dhèanta a bha e agus thionndaidh iad air ais mar sin.
You have a beautiful daughter and you are a good mother.	Tha nighean bhrèagha agad agus tha thu nad dheagh mhàthair.
Day or night.	Latha no oidhche.
I will describe in detail a number of error cases.	Bidh mi a’ toirt cunntas mionaideach air grunn de chùisean mearachd.
I don't need or want to read anything you have to say.	Chan fheum no tha mi airson rud sam bith a tha agad ri ràdh a leughadh.
But she knew how sad they were.	Ach bha fios aice cho duilich 's a bha iad.
This place is no longer about exploration.	Chan eil an t-àite seo mu dheidhinn rannsachadh tuilleadh.
She died shortly afterwards.	Chaochail i goirid an dèidh sin.
The magic would take her out.	Bheireadh an draoidheachd a-mach i.
No one will ever review my clothes.	Cha dèan duine lèirmheas air m’ aodach gu bràth.
Get well, look good.	Faigh gu math, tha thu a’ coimhead math.
Child.	Leanabh.
I was lucky to get in though.	Bha mi fortanach faighinn a-steach ge-tà.
Additional charges apply to other selected services.	Tha cosgaisean a bharrachd gan cur an sàs ann an seirbheisean eile a chaidh a thaghadh.
A car crash killed three men in the state.	Mharbh tubaist càr trì fireannaich anns an stàit.
Not the same thing.	Chan e an aon rud.
Just be careful though.	Dìreach bi faiceallach ge-tà.
But she is not.	Ach chan eil i.
Then we can die if we want to.	An uairsin faodaidh sinn bàsachadh ma tha sinn ag iarraidh.
She was crying next to his body.	Bha i a’ caoineadh ri taobh a chuirp.
There is no point in looking at us twice.	Chan eil adhbhar ann a bhith a’ coimhead oirnn dà uair.
Her eyes were closed and her lips were moving.	Bha a sùilean dùinte agus bha a bilean a’ gluasad.
I put stuff in, and stuff comes out.	Chuir mi stuth a-steach, agus thig stuth a-mach.
They must have thought you could handle it.	Feumaidh gun robh iad a’ smaoineachadh gum faodadh tu a dhol suas ris.
More than you think.	Barrachd na tha thu a’ smaoineachadh.
Then you go to sleep.	An uairsin thèid thu gu cadal.
He runs so he can no longer run.	Bidh e a’ ruith gus nach urrainn dha ruith tuilleadh.
Thank you, people.	Tapadh leibh, a dhaoine.
It will take a few more hours.	Bheir e beagan uairean a thìde eile.
Trust is the same for me.	Tha earbsa an aon rud dhòmhsa.
He did not wait ten minutes.	Cha do dh'fhuirich e deich mionaidean.
There is no leader, no structure.	Chan eil ceannard ann, agus chan eil structar ann.
He said he did.	Thuirt e gun do rinn.
Try different things.	Feuch rudan eadar-dhealaichte.
I have a lot of confidence in it as a good result.	Tha tòrr misneachd agam ann mar thoradh math.
I would never have thought of that, but that makes perfect sense.	Cha bhithinn a-riamh air smaoineachadh air sin, ach tha sin a’ dèanamh ciall foirfe.
It's only a month.	Chan eil ann ach mìos.
His mouth was full of blood and he could not clean his head.	Bha a bheul làn fala agus cha b' urrainn dha a cheann a ghlanadh.
But for me, nothing could be further from the design.	Ach dhòmhsa, cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bho bhrìgh dealbhaidh.
Then it's time to talk, relax, do something else.	An uairsin tha an t-àm ann bruidhinn, fois a ghabhail, rudeigin eile a dhèanamh.
Digital photography makes it easy to take thousands of photos.	Tha e furasta mìltean de dhealbhan a thogail le didseatach.
But he didn't push the point.	Ach cha do bhrùth e a’ phuing.
For this analysis.	Airson an anailis seo.
I love you, I love you.	Is ann leam-sa as toil leat gaol a dhèanamh.
But, if we should be so lucky, read on.	Ach, ma bu chòir dhuinn a bhith cho fortanach, leugh e.
I say go out and enjoy it.	Tha mi ag ràdh rachaibh a-mach agus faigh tlachd às.
Fight inside and fight and fight.	Sabaid a-staigh agus sabaid agus sabaid.
We did not rest.	Cha d' fhuair sinn fois.
Do his job and silence him whenever possible.	Dèan a dhleastanas agus cuir sàmhach e co-dhiù a tha comasach.
Build a house.	Tog taigh.
Related to any action is the context of an action.	Co-cheangailte ri gnìomh sam bith tha co-theacsa gnìomh.
His wife and little daughter were crying.	Bha a bhean agus a nighean bheag a’ caoineadh.
As you can see, there are none.	Mar a chì thu, chan eil gin ann.
We are both young.	Tha sinn le chèile òg.
She abruptly stood up and walked to the front window.	Sheas i gu h-obann agus choisich i chun uinneig aghaidh.
That's why she is.	Sin as coireach gu bheil i.
You heard.	A chuala tu.
In and out again.	A-steach is a-mach a-rithist.
They were the first to issue.	B’ iadsan an fheadhainn a chuir e a-mach an toiseach.
It was not appropriate.	Cha robh e iomchaidh.
Instead of leaving she walked over to me.	An àite falbh choisich i a-null thugam.
People are looking for the next move.	Tha na daoine a 'coimhead airson an ath ghluasad.
Of course I didn’t want to give it up.	Gu dearbh cha robh mi airson a thoirt suas.
You had to see how bad it was.	Dh'fheumadh tu faicinn dè cho dona 'sa bha e.
Others followed along the path.	Lean cuid eile air an t-slighe.
The style was excellent.	Bha an stoidhle air leth math.
You know it's too late.	Tha fios agad gu bheil e ro fhadalach.
This idea was not important in the context of his own theory.	Cha robh am beachd seo cudromach ann an co-theacsa a theòiridh fhèin.
You need to send data to see if the connection is broken.	Feumaidh tu dàta a chuir gus faicinn a bheil an ceangal briste.
There are people you will see that you will never see again.	Tha daoine ann a chì thu nach fhaic thu gu bràth tuilleadh.
I simply pulled back my hair and put on some clothes.	Tharraing mi m’ fhalt air ais gu sìmplidh agus chuir mi aodach orm.
Overall, there was little damage from the storm.	Uile gu lèir, cha robh mòran milleadh bhon stoirm.
Just like her mother.	Dìreach mar a màthair.
You have to keep it simple.	Feumaidh tu a chumail sìmplidh.
There has been an error somewhere.	Tha mearachd air a bhith ann an àiteigin.
It gets older, it gets harder and harder.	Bidh e a’ fàs nas sine, bidh e a’ fàs nas duilghe.
So interesting.	Mar sin, cho inntinneach.
She had told him to leave, so he left.	Bha i air innse dha falbh, agus mar sin dh'fhalbh e.
Find out more.	Faigh a-mach tuilleadh.
He certainly had no reason to be wrong.	Gu cinnteach cha robh adhbhar sam bith aige a bhith ceàrr.
He would just keep walking.	Bhiodh e dìreach a’ cumail air a’ coiseachd.
So whoever goes first will lose.	Mar sin ge bith cò a thèid an toiseach, bidh iad a’ call.
All over my hands.	Air feadh mo làmhan.
Which makes it even more full of shit.	A tha ga fhàgail eadhon nas làn de shit.
I just wish you were here to join us.	Chan eil mi a’ guidhe ach gum biodh tu an seo airson a bhith còmhla rinn.
At least four would answer easily.	Bhiodh co-dhiù ceathrar a’ freagairt air gu furasta.
Eventually, however, he managed to make his way inside.	Mu dheireadh, ge-tà, chaidh aige air a shlighe a dhèanamh a-staigh.
To keep them from crossing a waterfall.	Gus an cumail bho bhith a 'dol thairis air eas.
He never failed.	Cha do dh’fhàilig e a-riamh e.
And now he turned into the battlefield.	Agus a-nis thionndaidh e a-steach don bhlàr.
Standing right next to me.	Seasamh dìreach ri mo thaobh.
I had mixed feelings about the series.	Bha faireachdainnean measgaichte agam mun t-sreath.
She fell back into the chair and closed her eyes.	Thuit i air ais dhan chathair agus dhùin i a sùilean.
We know we can improve.	Tha fios againn gun urrainn dhuinn leasachadh.
However, you have no money.	Ach, chan eil airgead agad.
You are just too fast.	Tha thu dìreach ro luath.
It just makes sense that he doesn't get his debts.	Tha e dìreach a’ dèanamh ciall nach fhaigheadh ​​e na fiachan aige.
I did not know why.	Cha robh fios agam carson.
It's not just a movie, it's not just a stage show.	Chan e dìreach film a th’ ann agus chan e dìreach taisbeanadh àrd-ùrlair a th’ ann.
Make it political.	Dèan e poilitigeach.
They do not cost to walk either There is no charge for walking which is not.	Chan eil iad a' cosg airson coiseachd an dàrna cuid Chan eil cosgais sam bith ann airson coiseachd nach eil.
They said you came in with someone last night.	Thuirt iad gun tàinig thu a-staigh le cuideigin a-raoir.
There was no dead roll for them.	Cha robh rola nam marbh sam bith dhaibh.
He planned his day around it.	Dhealbh e a latha timcheall air.
That's what we do.	Sin a nì sinn.
It's okay to be there.	Tha e ceart gu leòr gum bi e ann.
The smell of the sea and the oil was very strong.	Bha fàileadh na mara agus na h-ola gu math làidir.
Write as you wish.	Sgrìobh mar a tha thu ag iarraidh.
I never had that experience.	Cha robh an t-eòlas sin agam a-riamh.
It was very sad but we managed to get here.	Bha e gu math duilich ach fhuair sinn air adhart a bhith an seo.
That door looks good and should stay smooth from now on.	Tha coltas math air an doras sin agus bu chòir dha fuireach rèidh bho seo a-mach.
Please enter your name here.	Feuch an cuir thu d’ ainm an seo.
This was a tough team.	B’ e sgioba cruaidh a bha seo.
We can print your images to fit any frame size.	Is urrainn dhuinn na h-ìomhaighean agad a chlò-bhualadh airson gum bi thu a’ freagairt air meud frèam sam bith.
However, the change in total energy is relatively small.	Ach, tha an t-atharrachadh ann an lùth iomlan caran beag.
Treatment is outlined below.	Tha làimhseachadh air a chomharrachadh gu h-ìosal.
She turned him down when he suggested as something came between them.	Thionndaidh i sìos e nuair a mhol e oir thàinig rudeigin eatorra.
He could not tell one from the other.	Cha b’ urrainn dha innse dha fear bhon fhear eile.
Many of them do not understand it.	Tha mòran dhiubh nach eil ga thuigsinn.
Church, too, worked.	Eaglais, cuideachd, dh'obraich e.
You have to understand for improvement.	Feumaidh tu tuigsinn airson leasachadh.
I would bring it back.	Bheirinn air ais e.
I'm trying to come up with an argument of some sort.	Tha mi a’ feuchainn ri argamaid de sheòrsa air choreigin a chuir air adhart.
Provided is a link for each, as well as a brief description.	Air a thoirt seachad tha ceangal airson gach fear, a bharrachd air tuairisgeul goirid.
I am a guard.	Tha mi nam gheàrd.
So it is.	Mar sin tha e.
Save yourself some time and visit something along the way.	Sàbhail beagan ùine dhut fhèin agus tadhal air rudeigin air an t-slighe.
Don't dress, my love.	Na cuir ort aodach, a ghràidh.
You did that by yourself.	Rinn thu sin leat fhèin.
But then the dreams begin.	Ach an uairsin tòisichidh na aislingean.
Our shop is heavily used.	Tha a’ bhùth againn ga chleachdadh gu mòr.
She's safe now, she knows it.	Tha i sàbhailte a-nis, tha fios aice air.
That's a hard sell.	Is e reic cruaidh a tha sin.
Different people have tried to find out where it works.	Tha diofar dhaoine air feuchainn ri faighinn a-mach càit a bheil e ag obair.
No one here has stayed a day longer.	Chan eil duine an seo air fuireach latha nas fhaide.
I can't go that far down this road.	Chan urrainn dhomh a dhol cho fada sìos an rathad seo.
He looked young.	Sheall e òg.
But they are very far apart.	Ach tha iad gu math fada bho chèile.
Our core group has never been under our control.	Cha robh a’ bhuidheann bhunaiteach a th’ againn a-riamh fo ar smachd.
He opened the first book and looked at the number.	Dh’ fhosgail e a’ chiad leabhar agus thug e sùil air an àireamh.
He is shouting at the others.	Tha e a’ glaodhaich ris an fheadhainn eile.
She started writing stories when she was just seven years old.	Thòisich i a’ sgrìobhadh sgeulachdan nuair nach robh i ach seachd bliadhna a dh’aois.
They turn over.	Tionndaidh iad a-null.
Three animals died of early heart failure.	Bhàsaich triùir bheathaichean le fàiligeadh cridhe tràth.
When you land again, jump again.	Nuair a thig thu air tìr a-rithist, leum a-rithist.
The boy did not want to be touched.	Cha bu toil leis a’ ghille a bhith suathadh ris.
Everything works fine.	Bidh a h-uile dad ag obair ceart.
They can no longer engage in another story.	Chan urrainn dhaibh a-nis a dhol an sàs ann an sgeulachd eile.
You can just follow, and come back.	Faodaidh tu dìreach a leantainn, agus tilleadh uair eile.
He was hoping for that.	Bha e an dòchas sin.
He can find you as a wife, or as a mother.	Faodaidh e do lorg mar bhean, no mar mhàthair.
Let's look at an example.	Bheir sinn sùil air eisimpleir.
In other words, the light is within us.	Ann am faclan eile, tha an solas taobh a-staigh sinn.
Because they are actually learning.	Leis gu bheil iad dha-rìribh ag ionnsachadh.
Follow this for maybe five minutes.	Lean seo is dòcha airson còig mionaidean.
He is survived by his wife and four children.	Mhair a bhean agus ceathrar chloinne e.
The problem is that people often get things wrong.	Is e an duilgheadas a th’ ann gu bheil daoine gu tric a’ faighinn rudan ceàrr.
Each value represents the middle of three independent measures.	Tha gach luach a’ riochdachadh meadhan trì tomhais neo-eisimeileach.
There is a lot of information out there.	Tha tòrr fiosrachaidh a-muigh an sin.
And we can't stop there.	Agus chan urrainn dhuinn stad an sin.
That's her strength.	Sin an neart aice.
I just feel so bad.	Tha mi dìreach a’ faireachdainn cho dona.
However, unfortunately it is not unique.	Ach, gu mì-fhortanach chan eil e gun samhail.
Common names may, of course, have led to confusion.	Is dòcha gu bheil ainmean cumanta, gu dearbh, air leantainn gu troimh-chèile.
He looked like a girl to him.	Bha e coltach ri nighean dha.
And we need to find out where we are.	Agus feumaidh sinn faighinn a-mach càite a bheil sinn.
He couldn't afford it so easily.	Cha b’ urrainn dha a thoirt a-steach cho furasta sin.
We will find a way to get things right, you and me.	Lorgaidh sinn dòigh air cùisean a dhèanamh ceart, thu fhèin agus mise.
I won't let her do it.	Cha leig mi leatha a dhèanamh.
It was just animal control.	Cha robh ann ach smachd bheathaichean.
I'm going to speak as a woman.	Tha mi a’ dol a bhruidhinn mar bhoireannach.
He might give them away.	Is dòcha gun toir e seachad iad.
It is clear that he is not very concerned about his appearance.	Tha e follaiseach nach eil mòran dragh air mu a choltas.
He said they were not ready.	Thuirt e nach robh iad deiseil.
It just wasn’t part of my life.	Cha robh e dìreach mar phàirt de mo bheatha.
This is because their costs are obviously higher.	Tha seo air sgàth gu bheil na cosgaisean aca gu follaiseach nas àirde.
It wasn't long before we had the conversation.	Cha b’ fhada gus an robh sinne aig an robh an còmhradh.
Here is the explanation.	Seo am mìneachadh.
Anything worth working for is worth working for.	Is fhiach obrachadh dha rud sam bith as fhiach a bhith.
I doubt it.	Tha mi teagmhach.
She had no problem drinking.	Cha robh trioblaid dibhe aice.
She bought ten horses with him.	Cheannaich i deich eich leis.
As you probably do.	Mar a nì thu is dòcha.
Just the usual stories.	Dìreach na sgeulachdan àbhaisteach.
Imagine having full access to anything you need within walking distance.	Smaoinich gu bheil làn chothrom agad air rud sam bith a dh’ fheumas tu taobh a-staigh astar coiseachd.
Those who remain are fighting to improve working conditions.	Tha an fheadhainn a tha air fhàgail a’ sabaid airson suidheachaidhean obrach a leasachadh.
Each of them needs to get something.	Feumaidh gach fear dhiubh rudeigin fhaighinn.
I have decided to make the army my career.	Tha mi air co-dhùnadh an arm a dhèanamh na mo chùrsa-beatha.
This is the main point here.	Is e seo am prìomh phuing an seo.
Maybe we shouldn't believe it.	Is dòcha nach bu chòir dhuinn a chreidsinn.
He pulled back.	Tharraing e air ais.
This offer is good for a limited time.	Tha an tairgse seo math airson ùine chuingealaichte.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
They had too much of it, and of the wrong kind.	Bha cus dheth aca, agus den t-seòrsa ceàrr.
Trust is for our mothers.	Tha earbsa airson ar màthraichean.
I mentioned myself very carefully.	Dh’ ainmich mi mi fhìn gu math faiceallach.
If he were alive to return.	Nam biodh e beò gu tilleadh.
Nobody knows this.	Chan eil fios aig duine air seo.
Without a word.	Gun fhacal.
The bridge was dark and empty.	Bha an drochaid dorcha agus falamh.
Start by learning your face shape.	Tòisich le bhith ag ionnsachadh do chumadh aghaidh.
She walked away without another word.	Choisich i air falbh gun fhacal eile.
But size matters.	Ach tha meud cudromach.
She did that every night.	Rinn i sin a h-uile h-oidhche.
Some stay for the day and do not look back.	Bidh cuid a 'fuireach airson an latha agus chan eil iad a' coimhead air ais.
I never expected him to do that.	Cha robh dùil agam a-riamh gun dèanadh e sin.
Everyone wanted to tell their families that they loved them.	Bha a h-uile duine airson innse dha na teaghlaichean aca gu robh iad measail orra.
There are changes for this and more.	Tha atharrachaidhean airson seo agus barrachd a’ dol air adhart.
You are looking at two images, side by side.	Tha thu a’ coimhead air dà ìomhaigh, taobh ri taobh.
I think this is healthy.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo fallain.
I show them to my friends and family.	Bidh mi gan sealltainn dha mo charaidean agus mo theaghlach taghte.
Allow to cool slightly.	Leig le fuarachadh beagan.
They saved my life !.	Shàbhail iad mo bheatha!.
I want to hear someone ask why.	Tha mi airson cuideigin a chluinntinn a’ faighneachd carson.
I am not through with you.	Chan eil mi troimhe còmhla riut.
We want to understand the truth because that is what we like.	Tha sinn airson an fhìrinn a thuigsinn oir is e sin as toil leinn.
I did not join them.	Cha deach mi còmhla riutha.
The film may have been out of date.	Is dòcha gu robh am film ro shean.
That's her story.	Sin an sgeulachd aice.
It is clearly a great danger to them.	Tha e soilleir gu bheil e na chunnart mòr dhaibh.
They did not do the right thing.	Cha do rinn iad an rud ceart.
Nothing is bigger or smaller.	Chan eil dad nas motha no nas lugha.
He is not going to stand up and hit his chest.	Chan eil e a’ dol a sheasamh agus a bhroilleach a bhualadh.
He had a good game tonight, he've been having a good year.	He had a good game tonight, tha e air a bhith a' faighinn bliadhna mhath.
Also, the database that is attached is the same.	Cuideachd, tha an stòr-dàta ris a bheilear a’ ceangal, mar an ceudna.
Her husband is another story.	Tha an duine aice na sgeulachd eile.
Not just as a player but as a man.	Chan ann a-mhàin mar chluicheadair ach mar dhuine.
Then he had died.	An uairsin bha e air bàsachadh.
That judgment is now over.	Tha am breithneachadh sin a-nis air tighinn gu crìch.
That was a really crazy experience for us.	Bha sin na eòlas uamhasach craicte dhuinn.
They are my security team.	Is iadsan an sgioba tèarainteachd agam.
Children used to hear it.	Bhiodh clann ga chluinntinn.
We have to accept that that is possible.	Feumaidh sinn gabhail ris gu bheil sin comasach.
The brain is a part of the body.	Tha eanchainn na phàirt den bhodhaig.
A moment later he saw her on the street.	Mionaid às deidh sin chunnaic e i air an t-sràid.
Black hair and fair skin.	Falt dubh agus craiceann geal.
I would like to do this as quickly as possible.	Bu mhath leam seo a dhèanamh gu math sgiobalta nam b’ urrainn dhuinn.
These business cards are very important to you and your business.	Tha na cairtean gnìomhachais sin fìor chudromach dhut fhèin agus don ghnìomhachas agad.
I hope you see that figure.	Tha mi an dòchas gum faic thu am figear sin.
She is still lost in deep thinking.	Tha i fhathast air chall ann an domhainn smaoineachadh.
I will try it forward.	Feuchaidh mi air adhart e.
This one was one of those, it was closer.	Bha am fear seo mar aon dhiubh sin, bha e nas fhaisge.
Their arms are bigger than my legs.	Tha na gàirdeanan aca nas motha na mo chasan.
There are four questions you need to answer.	Tha ceithir ceistean ann a dh’fheumas tu a fhreagairt.
Things we haven't seen coming.	Rudan nach fhaca sinn a’ tighinn.
Let them come.	Leig leotha tighinn.
Nothing you can do will change that.	Chan atharraich dad as urrainn dhut a dhèanamh.
It's easy to read.	Tha e furasta a leughadh.
Change in value.	Atharrachadh luach.
None of it is in use now.	Chan eil gin dheth ga chleachdadh a-nis.
This will last for a year or longer.	Cumaidh seo airson bliadhna no nas fhaide.
I seldom just throw a mixture together.	Is ann ainneamh a bhios mi dìreach a’ tilgeil measgachadh còmhla.
I have just read a lot.	Tha mi dìreach air tòrr a leughadh.
Let the girl be happy.	Leig leis a 'chaileag a bhith toilichte.
We just handled it and sent it home.	Rinn sinn dìreach làimhseachadh air agus chuir sinn dhachaigh e.
It's a nice little place, very clean and well priced.	Is e àite beag, breagha a th’ ann, glè ghlan le prìsean math.
I do not know what to expect.	Chan eil fios agam dè a bhith an dùil.
It was again afternoon.	B’ e feasgar a bh’ ann a-rithist.
Customers may pay to view.	Dh’ fhaodadh luchd-ceannach pàigheadh ​​​​airson coimhead.
She needed to know.	Dh'fheumadh i fios a bhith aice.
Or your little friend, there.	No do charaid beag, an sin.
Also, we were out, which is great.	Cuideachd, bha sinn a-muigh, rud a tha math.
He will get over it.	Gheibh e thairis air.
Great drink, please.	Deoch mòr, mas e do thoil e.
You would be surprised.	Bhiodh iongnadh ort.
If you really want to.	Ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh.
Apply pressure for one minute.	Cuir a-steach cuideam airson aon mhionaid.
The family is certainly unique in one step or another.	Tha an teaghlach gu cinnteach gun samhail aig aon cheum.
There are no exceptions.	Chan eil eisgeachd ann.
You know, this is the first time.	Tha fios agad agus is e seo a’ chiad uair.
But of course the situation is not so clear.	Ach gu dearbh chan eil an suidheachadh cho soilleir.
I naturally think about my future.	Tha mi gu nàdarrach a’ cnuasachadh mun àm ri teachd agam.
Problem reading and comprehension of word problems.	Duilgheadas a’ leughadh agus a’ tuigsinn dhuilgheadasan facail.
Recent research, however, sheds light on this process.	Tha rannsachadh o chionn ghoirid, ge-tà, a' cur a' mhodh-obrachaidh seo ann an droch sholas.
The app has the ability to go to the next page.	Tha comas aig an aplacaid a dhol chun ath dhuilleig.
They planned and planned.	Rinn iad planadh agus planadh.
The body is usually as wide as it is deep.	Mar as trice tha an corp cho farsaing agus a tha e domhainn.
However, these may not be enough.	Ach, is dòcha nach bi iad sin gu leòr.
I never thought about giving up.	Cha do smaoinich mi a-riamh air leigeil seachad.
There is no real difference between the two in my eyes.	Chan eil fìor eadar-dhealachadh eadar an dà rud nam shùilean.
It's not easy no matter how you look at the situation.	Chan eil e furasta ge bith ciamar a choimheadas tu air an t-suidheachadh.
Glad to finally meet you.	Toilichte coinneachadh riut mu dheireadh.
This has nothing to do with you.	Chan eil gnothach sam bith aig seo riut.
They were on the right track.	Bha iad air an t-slighe cheart.
You could not say in advance who would defeat him.	Cha b’ urrainn dhut innse ro-làimh cò a dhèanadh a’ chùis air.
They knew that marriage would take them off the waiting list forever.	Bha fios aca gun toireadh pòsadh iad far an liosta feitheimh gu bràth.
It's not good enough.	Chan eil e math gu leòr.
The show never did that.	Cha do rinn an taisbeanadh sin a-riamh.
There are two main limitations in the interpretation of this review.	Tha dà phrìomh chuingealachadh ann am mìneachadh an ath-bhreithneachaidh seo.
I know many of you would have heard of this book.	Tha fios agam gum biodh mòran agaibh air cluinntinn mun leabhar seo.
Patients consent to the examination after detailed information.	Bheir na h-euslaintich cead don sgrùdadh às deidh fiosrachadh mionaideach.
I could tell he was not going to leave me.	B’ urrainn dhomh innse nach robh e airson mo fàgail.
I'm bad.	Tha mi dona.
Confused, can sinn.	Confused, can sinn.
And he stayed in the area for several hours.	Agus dh'fhuirich e san sgìre airson grunn uairean a thìde.
Just turn off the phone.	Dìreach cuir am fòn air falbh.
So, they will welcome it.	Mar sin, cuiridh iad fàilte air.
Something so personal.	Rud cho pearsanta.
Or small ones.	No feadhainn bheaga.
He was the one who should understand these things.	B' esan am fear a bha còir na rudan sin a thuigsinn.
Thank you for the offer.	Tapadh leibh airson an tairgse.
The dog did not come.	Cha tàinig an cù.
Great for a nine year old baby.	Fìor mhath airson leanabh naoi bliadhna a dh'aois.
I do not understand that at all.	Chan eil mi a' tuigsinn sin idir.
The old man had to die.	B’ fheudar dhan bhodach bàsachadh.
His contract is long.	Tha a chùmhnant fada.
Well, okay, that's not true.	Uill, ceart gu leòr, chan eil sin fìor.
And that's what we get here.	Agus is e sin a gheibh sinn an seo.
And it is true that many people identify with their work.	Agus tha e fìor gu bheil mòran dhaoine gan comharrachadh fhèin leis an obair aca.
How to leave your career.	Mar a dh'fhàgas e do dhreuchd.
He did not completely agree.	Cha robh e buileach ag aontachadh.
And, in a way, it was.	Agus, ann an dòigh, bha.
She has said more.	Tha i air barrachd a ràdh.
This may or may not have been true.	Is dòcha nach robh seo fìor no nach robh.
So, off you go.	Mar sin chì thu an cothrom a th’ aige.
And at this stage, a full investigation is underway.	Agus aig an ìre seo, tha làn sgrùdadh a’ gabhail àite.
And today, things are changing faster than ever.	Agus an-diugh, tha cùisean ag atharrachadh nas luaithe na bha e a-riamh.
From there, you would need to identify where action is needed.	Às an sin, dh'fheumadh tu comharrachadh far a bheil feum air gnìomh.
We sleep too much.	Bidh sinn a 'cadal cus.
I wish them the best marriage ever.	Tha mi a’ guidhe am pòsadh as fheàrr dhaibh a-riamh.
They did not know it would, but it was their best bet.	Cha robh fios aca gum biodh, ach b’ e sin an rud a b’ fheàrr a bh’ aca.
Paper is culture, thinking, social order.	Is e pàipear cultar, smaoineachadh, òrdugh sòisealta.
That's right, your hand is there.	Tha sin ceart, do làmh an sin.
The feedback was very positive.	Bha am fios air ais gu math dòchasach.
I do not even know what is best for me.	Chan eil fios agam eadhon dè as fheàrr dhòmhsa.
We will need a number of things.	Bidh feum againn air grunn rudan.
It is true that the evidence shows that there was a conflict.	Tha e fìor gu bheil an fhianais a 'sealltainn gun robh strì ann.
All other blood tests were normal.	Bha a h-uile deuchainn fala eile àbhaisteach.
But good quality.	Ach càileachd math.
With two children, that's just not possible.	Le dithis chloinne, chan eil sin dìreach comasach.
We have spent weeks together in three countries.	Tha sinn air seachdainean a chuir seachad còmhla ann an trì dùthchannan.
But that was not the place.	Ach cha b’ e seo an t-àite.
We had to hope for that.	Dh'fheumadh sinn a bhith an dòchas sin.
Three times in two years, to the same woman.	Trì tursan ann an dà bhliadhna, don aon bhoireannach.
It did not happen easily.	Cha do thachair e gu furasta.
Not for very long.	Chan ann airson glè fhada.
And that was in the news.	Agus bha sin anns na naidheachdan.
See who you are.	Seall cò thu.
You are my.	Tha thu mo.
They can go out and play.	Faodaidh iad a dhol a-mach agus cluich.
We do not want it to come too soon.	Chan eil sinn airson gun tig i ro thràth.
It was not a happy sound.	Cha b' e fuaim sona a bh' ann.
Your skin is so soft.	Tha do chraiceann cho bog.
We have a team on the scene.	Tha sgioba againn air an t-sealladh.
These patients were included in the overall study set.	Bha na h-euslaintich sin air an toirt a-steach don t-seata sgrùdaidh iomlan.
He had to take action now.	Dh'fheumadh e a dhol an gnìomh a-nis.
This effect was even more pronounced with the combination treatment.	Bha a’ bhuaidh seo nas cudromaiche leis an làimhseachadh measgachadh.
Some things still consider some things but others do not.	Bidh cùisean eile fhathast a’ beachdachadh air cuid de nithean ach chan eil cuid eile.
That did not last long.	Cha do mhair sin fada.
Check out this link and it may help.	Thoir sùil air a’ cheangal seo agus is dòcha gun cuidich e.
The sun was more frightened now and she walked faster.	Bha barrachd eagal air a’ ghrian a-nis agus choisich i nas luaithe.
The former president did not like that.	Cha do chòrd sin ris an t-seann cheann-suidhe.
Thank you again for your help.	Tapadh leibh a-rithist airson do chuideachadh.
The man pointed an angry finger.	Sheall an duine meur feargach.
Now he had one less problem to deal with.	A-nis bha aon duilgheadas nas lugha aige ri dèiligeadh ris.
He said it didn't matter.	Thuirt e nach robh e gu diofar.
Give them what they want.	Thoir dhaibh na tha iad ag iarraidh.
We look at you everywhere you go and everything you do.	Bidh sinn gad choimhead anns gach àite a thèid thu agus a h-uile càil a nì thu.
Safety aspects were not part of their work practice.	Cha robh taobhan sàbhailteachd nam pàirt den chleachdadh obrach aca.
It was longer than she thought.	Bha e nas fhaide na bha i a’ smaoineachadh.
I leave my door open.	Tha mi a’ fàgail mo dhoras fosgailte.
If you have any questions, sign up.	Ma tha ceist sam bith agad, clàraich.
She remembered.	Bha cuimhne aice.
You will have the fight of your life to beat it.	Bidh sabaid do bheatha agad airson a bhualadh.
It was warm from contact with her skin.	Bha e blàth bho bhith a 'conaltradh ris a' chraiceann aice.
She has found ways to control her emotions.	Tha i air dòighean a lorg gus smachd a chumail air na faireachdainnean aice.
In each case they would be beneficial.	Anns gach cùis bhiodh iad buannachdail.
First up to what is required.	An toiseach chun na tha riatanach.
Last year we recorded three songs.	An-uiridh chlàr sinn trì òrain.
He did not go to bed with her.	Cha deach e dhan leabaidh còmhla rithe.
Check out their security page.	Thoir sùil air an duilleag tèarainteachd aca.
You, me, everyone.	Thusa, mise, a h-uile duine.
They can indeed be.	Faodaidh iad a bhith gu dearbh.
You also need the word to go with the step.	Cuideachd feumaidh tu am facal airson a dhol leis a’ cheum cuideachd.
The option with the highest average is selected.	Tha an roghainn leis a 'chuibheasachd as àirde air a thaghadh.
At home in the place and with him.	Aig an taigh anns an àite agus còmhla ris.
By understanding anxiety as a concern and nothing more.	Le bhith a’ tuigsinn iomagain mar uallach agus gun dad a bharrachd.
Its services are much more expensive than other services.	Tha na seirbheisean aige mòran nas daoire na seirbheisean eile.
We had no reason to get hurt.	Cha robh adhbhar sam bith againn a bhith air a ghoirteachadh.
I'm good.	Tha math agam.
You will not water again until new growth appears.	Cha toir thu uisge tuilleadh gus an nochd fàs ùr.
Time was recorded in seconds.	Chaidh ùine a chlàradh ann an diogan.
He doesn't have a big bullet.	Chan eil peilear mòr aige.
You look like a rich man.	Tha thu coltach ri duine beairteach.
I've lost track of most of them.	Tha mi air cunntas a chall air a’ mhòr-chuid dhiubh.
Does anyone recognize it please ?.	An aithnich duine mas e do thoil e?.
Fighting for control was not always a way of life.	Cha robh sabaid an-còmhnaidh airson smachd na dhòigh air a bhith beò.
Deep, or something, is hard to describe in words.	Deep, no rudeigin, tha e doirbh a mhìneachadh ann am faclan.
You have to pick your favorite one within those.	Feumaidh tu am fear as fheàrr leat a thaghadh taobh a-staigh an fheadhainn sin.
City in this period.	Cathair-bhaile san ùine seo.
It was not bad language.	Cha b’ e droch chainnt a bh’ ann.
Higher values ​​in both figures are consistent with relatively positive disease states.	Tha luachan nas àirde anns an dà fhigear co-chòrdail ri stàitean galair a tha an ìre mhath adhartach.
Something was taken away from me.	Bha rudeigin air a thoirt air falbh bhuam.
We were not connected at a deep level this time.	Cha robh sinn air ceangal aig ìre dhomhainn an turas seo.
Especially about something like this.	Gu sònraichte mu dheidhinn rudeigin mar seo.
It's not for me.	Chan eil e dhomhsa.
Little else is known about her.	Chan eil mòran eile aithnichte mu deidhinn.
Make sure you understand one thing clearly.	Dèan cinnteach gu bheil thu a’ tuigsinn aon rud gu soilleir.
There is no conflict.	Chan eil còmhstri ann.
In some cases, the lead time may start earlier.	Ann an cuid de shuidheachaidhean, faodaidh an ùine ùine tòiseachadh nas tràithe.
Don't fall for this.	Na bi a’ tuiteam airson seo.
We'll see to it that it's done.	Chì sinn ris gu bheil e air a dhèanamh.
I mean, it's just impossible.	Tha mi a’ ciallachadh dìreach nach gabh a dhèanamh.
He still breathed.	Rinn e anail fhathast.
She was in love with him.	Bha i ann an gaol leis.
This is one of the worst.	Is e seo aon den fheadhainn as miosa.
She was in great danger.	Bha i ann an cunnart mòr.
But it should not be news.	Ach cha bu chòir dha a bhith na naidheachd.
Here is a video from the event.	Seo bhidio bhon tachartas.
Keep lying to yourself.	Cùm ort a 'laighe riut fhèin.
She was gone.	Bha i air falbh.
But that was a long time ago.	Ach bha sin o chionn fhada.
At least not much.	Co-dhiù chan eil mòran.
The free breakfast is great.	Tha am bracaist an-asgaidh sgoinneil.
This will make me end my week on a positive note.	Bheir seo orm mo sheachdain a thoirt gu crìch air nota adhartach.
The house is still there.	Tha an taigh ann fhathast.
We will continue around.	Leanaidh sinn air adhart timcheall.
I'm fine.	Tha mi gu doigheal.
He had never been to her home before.	Cha robh e a-riamh san dachaigh aice roimhe.
Leave that to the other person.	Fàg sin don neach eile.
I was happy to leave her in the dark.	Bha mi toilichte a fàgail anns an dorchadas.
I mean, maybe there were reasons she didn't tell me.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha gu bheil adhbharan ann nach do dh’ innis i dhomh.
I think you could have done better.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh tu a bhith air dèanamh nas fheàrr.
There were no responses yet.	Cha robh freagairtean ann fhathast.
It felt like it really was.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e dha-rìribh air a bhith ann.
He was not completely alone.	Cha robh e gu tur leis fhèin.
Under these circumstances, they make many notifications to the database.	Fo na suidheachaidhean sin, bidh iad a 'dèanamh mòran fiosan chun an stòr-dàta.
My parents were free.	Bha mo phàrantan saor.
I sleep late.	Tha mi a' cadal fadalach.
Each table had eight places.	Bha ochd àiteachan aig gach bòrd.
I have given him my books and tried to push him.	Tha mi air na leabhraichean agam a thoirt dha agus dh'fheuch mi ri a phutadh.
Means you want to win.	A 'ciallachadh gu bheil thu airson a bhuannachadh.
So it was easy to find a title.	Mar sin bha e furasta tiotal a lorg.
However, for some reason my update is not working as expected.	Ach, airson adhbhar air choireigin chan eil an ùrachadh agam ag obair mar a bha dùil.
It takes about two minutes.	Bheir e timcheall air dà mhionaid.
Some things change.	Bidh cuid de rudan ag atharrachadh.
That's what the meeting is about.	Sin mu dheidhinn a tha a’ choinneamh.
The problem between us is not distance.	Chan e an duilgheadas eadar sinn an t-astar.
It must be the last one.	Feumaidh gur e am fear mu dheireadh a th’ ann.
Run on, run on.	Ruith air, ruith air adhart.
For at least three years, and those who do not.	Airson co-dhiù trì bliadhna, agus an fheadhainn nach eil.
And then it was over.	Agus an uairsin bha e seachad.
It's a gift.	Is e tiodhlac a th’ ann.
Hope to see you there !.	An dòchas ur faicinn ann!.
A light came on in the hall.	Thàinig solas air adhart anns an talla.
Don't worry about it or not.	Na gabh dragh a bheil e dha-rìribh a’ toirt a-steach reic no nach eil.
Then they could finally talk to him again.	An uairsin b 'urrainn dhaibh mu dheireadh bruidhinn ris a-rithist.
With great relief the company returned to the city streets.	Le faochadh mòr thill a’ chompanaidh gu sràidean a’ bhaile.
She would fight for anyone but herself.	Bhiodh i a’ sabaid airson duine sam bith ach i fhèin.
Parents need to be aware of these opportunities.	Feumaidh pàrantan a bhith mothachail air na cothroman a tha seo.
He wanted to know if he could drink beer.	Bha e airson faighinn a-mach an cuireadh e lionn.
The solution is here.	Tha am fuasgladh an seo.
If you have any concerns and questions, we have some advice.	Ma tha draghan agus ceistean agad, tha comhairle againn.
Life should never be taken.	Cha bu chòir beatha a bhith air a ghabhail gu bràth.
He tried to speak.	Dh’ fheuch e ri bruidhinn.
I mean, it was awful.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e uamhasach.
Come ready.	Thig deiseil.
What you have been through has been felt by many.	Na tha thu air a bhith troimhe tha mòran air a bhith a’ faireachdainn roimhe seo.
Not open for lunch.	Gun fhosgladh airson lòn.
That's what matters.	Sin a tha cudromach.
Sometimes that's where the deeper research lies.	Uaireannan is ann an sin a tha an rannsachadh nas doimhne.
Just a few.	Dìreach beagan.
This game has the same purpose as the previous one.	Tha an aon adhbhar aig a’ gheama seo ris an fhear roimhe.
I expect not to use fees here.	Tha mi an dùil gun chìsean a chleachdadh an seo.
But she knows that men who read and write benefit.	Ach tha fios aice gu bheil buannachd aig fir a tha a’ leughadh agus a’ sgrìobhadh.
We are not happy with the location of this album.	Chan eil sinn toilichte le suidheachadh a’ chlàir seo.
There was a terrible storm.	Bha stoirm uabhasach ann.
It did not taste like feet.	Cha robh blas air mar chasan.
That tells you more about your own situation.	Tha sin ag innse barrachd dhut mun t-suidheachadh agad fhèin.
We have no direction at all.	Chan eil stiùir againn idir.
Public services began the next day.	Thòisich seirbheisean poblach an ath latha.
That will never change, it could never change.	Chan atharraich sin gu bràth, cha b’ urrainn dha atharrachadh.
One of them had to fit.	Dh'fheumadh fear dhiubh a bhith freagarrach.
But if it worked out.	Ach ma dh'obraich e a-mach.
We have six hours to pick them up.	Tha sia uairean a thìde againn mus tèid an togail.
However, it makes no sense to miss out on breakfast.	Ach, chan eil ciall ann gun a bhith a’ gabhail brath air a’ bhracaist a rinn e.
We will find someone else.	Lorgaidh sinn cuideigin eile.
They're matches, they're sets.	Is e maids a th’ annta, is e seata a th’ annta.
Do this and that.	Dèan seo agus sin.
And you have to be very careful.	Agus feumaidh tu a bhith gu math faiceallach.
I do not know what you have been waiting for.	Chan eil fios agam dè a tha thu air a bhith a’ feitheamh timcheall.
I have my own style.	Tha an stoidhle agam fhìn.
I have seen some very good players.	Tha mi air cluicheadairean fìor mhath fhaicinn.
Words are not going to save lives.	Chan eil faclan a’ dol a shàbhaladh beatha.
That would have been so smart.	Bhiodh sin air a bhith cho spaideil.
She looked inside.	Sheall i a-staigh.
You are not her mother.	Chan e thusa a màthair.
I did not take any pictures though.	Cha do thog mi dealbhan ge-tà.
He did not want his married soldiers to live apart from their families.	Cha robh e airson gum biodh na saighdearan pòsta aige a’ fuireach air leth bhon teaghlaichean.
Because he knew he might not have this time anymore.	Oir bha fios aige gur dòcha nach biodh an t-àm seo aige tuilleadh.
Read on to find out how well it works in practice.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach dè cho math ‘s a tha e ag obair ann an cleachdadh.
He saw again her passion for him.	Chunnaic e a-rithist an dìoghras a bh’ aice dha.
They have families to eat and they are like me.	Tha teaghlaichean aca ri ithe agus tha iad mar mise.
I did not pick it up.	Cha do thog mi e.
I want to carry her away from this place.	Tha mi airson a giùlan air falbh bhon àite seo.
I'll give him that.	Bheir mi sin dha.
It's like anything.	Tha e coltach ri rud sam bith.
Of course, you can take a look for yourself.	Gu dearbh, faodaidh tu sùil a thoirt dhut fhèin.
You can see more examples here.	Chì thu barrachd eisimpleirean an seo.
We are essential.	Tha sinn riatanach.
Seriously.	Gu dona.
You have to be prepared.	Feumaidh tu a bhith ullaichte.
He never got close to where he started.	Cha d’ fhuair e a-riamh faisg air far an do thòisich e.
Let's go up there.	Rachamaid suas an sin.
But these were her dreams.	Ach b' iad so a aislingean.
It must be seen to be believed.	Feumar fhaicinn airson a chreidsinn.
All the energy left the apartment.	Dh’ fhàg an lùth gu lèir an àros.
The news came too late.	Thàinig an naidheachd ro fhadalach.
I'm sorry for him.	Tha mi duilich air a shon.
Not with this movie though.	Chan ann leis an fhilm seo ge-tà.
You are responsible.	Tha thu an urra.
He seemed to have done nothing.	Bha e coltach nach do rinn e dad.
Below and in the middle of the current score.	Gu h-ìosal agus aig meadhan an sgòr làithreach.
We are creative with our ideas.	Tha sinn cruthachail le ar beachdan.
I do not even know what happened.	Chan eil fios agam eadhon dè thachair.
And there should be no other consequences.	Agus cha bu chòir builean sam bith eile a bhith ann.
This one is personal.	Tha am fear seo pearsanta.
The process is then repeated for the other two colors.	Bidh am pròiseas an uairsin air ath-aithris airson an dà dhath eile.
At times he told lies and worked out well.	Aig amannan bha e air breugan innse agus dh’ obraich e a-mach gu math.
This may be a test for you.	Is dòcha gur e deuchainn a tha seo dhut.
For eight years, we tried that.	Airson ochd bliadhna, dh'fheuch sinn sin.
Six days at full speed.	Sia làithean aig làn astar.
But he decided to come and now he has to face this.	Ach chuir e roimhe tighinn agus a-nis feumaidh e aghaidh a thoirt air seo.
We are so glad you gave our hotel a try.	Tha sinn cho toilichte gun tug thu feuchainn air an taigh-òsta againn.
They may not pay much.	Is dòcha nach bi iad a’ pàigheadh ​​mòran.
But that is only part of the evidence.	Ach chan eil sin ach pàirt den fhianais.
Not after you go after my kids.	Chan ann às deidh dhut a dhol às deidh mo chlann.
Medical school is hard on the body.	Tha sgoil mheidigeach cruaidh air a 'bhodhaig.
Life is busy, and the little things are easy to forget.	Tha beatha trang, agus tha na rudan beaga furasta an dìochuimhneachadh.
The windows of her mind were open.	Bha uinneagan a h-inntinn fosgailte.
Today, we have the internet.	An-diugh, tha an eadar-lìon againn.
Sometimes just a voice brings us back.	Aig amannan bheir dìreach guth sinn air ais.
She was beginning to be human.	Bha i a 'tòiseachadh a bhith daonna.
I hear you got the job and you are completely legal.	Tha mi a 'cluinntinn gun d' fhuair thu an obair agus gu bheil thu gu tur laghail.
He killed and moved on to the next kill.	Mharbh e agus ghluais e air adhart chun ath mharbhadh.
I remember blood.	Tha cuimhne agam air fuil.
I just have to be with you again.	Chan eil agam ach a bhith còmhla riut a-rithist.
If the party has not made any move.	Mura h-eil am pàrtaidh air gluasad sam bith a dhèanamh.
It is every day.	Tha e a h-uile latha.
This is something that often happens in personal life.	'S e seo rudeigin a tha tric a' tachairt ann am beatha phearsanta.
But that was the problem.	Ach b’ e sin an duilgheadas.
Probably more often than not.	Is dòcha nas trice ann an da-rìribh.
How was it.	Ciamar a bha e.
I had almost stopped eating.	Bha mi gu ìre mhòr air stad a bhith ag ithe.
It would start and stop, and it would start again.	Thòisicheadh ​​e agus stadadh e, agus thòisicheadh ​​e a rithist.
This is the truth.	Is e seo an fhìrinn.
She had helped build them.	Bha i air cuideachadh le bhith gan togail.
You are here to stay.	Tha thu an seo gus fuireach.
He finally broke the silence.	Mu dheireadh bhris e an t-sàmhchair.
They were nice.	Bha iad snog.
I never did, but one that was not.	Cha d' rinn mi riamh, ach fear nach robh mar sin.
He could have thrown out his lifestyle but even more terribly.	B’ urrainn dha a dhòigh-beatha a chaitheamh a-mach ach nas uamhasach.
His team was in a bad way.	Bha an sgioba aige ann an droch dhòigh.
She could not see his face where she was standing.	Chan fhaiceadh i aodann far an robh i na seasamh.
As mentioned, the hearing judge was the trial judge.	Mar a chaidh ainmeachadh, b’ e am britheamh èisteachd am britheamh deuchainn.
But then you cut it down.	Ach an uairsin gearraidh tu sìos e.
That is perfectly legal.	Tha sin gu tur laghail.
I have learned that you can never judge a book by its cover.	Tha mi air ionnsachadh nach urrainn dhut a-riamh breithneachadh a dhèanamh air leabhar a rèir a chòmhdach.
Below is a full working sample.	Gu h-ìosal tha sampall obrach slàn.
You are not a father.	Chan e athair a th’ annad.
You don’t want to find out, either.	Chan eil thu airson faighinn a-mach, an dàrna cuid.
It has to be later.	Feumaidh e bhith nas fhaide air adhart.
And my blood, too.	Agus m' fhuil, cuideachd.
He had tried so hard to avoid this.	Bha e air feuchainn cho cruaidh ri seo a sheachnadh.
She looked over at the girl again.	Sheall i a-null air an nighinn a-rithist.
It was very special.	Bha e gu math sònraichte.
Marine life.	Tha beatha na mara.
He had just started on the water.	Bha e dìreach air tòiseachadh air an uisge.
There is much more to it than this.	Tha tòrr a bharrachd dhith na seo.
Download public health.	Luchdaich a-nuas slàinte a ' phobaill.
It can have no greater appeal than that.	Chan urrainn dhi tagradh nas motha a bhith aice na sin.
Often seen in apartment buildings.	Gu tric ri fhaicinn ann an togalaichean àros.
You have a responsibility to speak your mind.	Tha e mar dhleastanas ort d’ inntinn a bhruidhinn.
It goes through everything.	Bidh e a 'dol tro gach nì.
Tongue and hands.	Cànain agus làmhan.
The weather is great today.	Tha an aimsir sgoinneil an-diugh.
They said the boy had no chance.	Bha iad ag ràdh nach eil cothrom aig a’ ghille.
She was short and long behind her.	Bha i goirid agus fada air a cùlaibh.
Play the long game.	Cluich an geama fada.
I am excited about this.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn seo.
For more information on these classes, please contact me.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mu na clasaichean seo, cuir fios thugam.
There were three other houses on the street at the time.	Bha trì taighean eile air an t-sràid aig an àm.
His remains have never been found.	Cha deach na tha air fhàgail aige a lorg a-riamh.
For comparison only.	Airson coimeas a-mhàin.
When the director says run, everyone will run.	Nuair a tha an stiùiriche ag ràdh ruith, ruithidh a h-uile duine.
Everything happens in context.	Bidh a h-uile dad a’ tachairt ann an co-theacsa.
You can try other numbers to see how the results change.	Faodaidh tu feuchainn le àireamhan eile gus faicinn mar a tha na toraidhean ag atharrachadh.
He has no evidence to support such a claim.	Chan eil fianais sam bith aige airson taic a thoirt do leithid de thagradh.
It plays an important and vital role in clinical practice.	Tha àite cudromach agus cudromach aige ann an cleachdadh clionaigeach.
Let the water rise a little.	Leig an t-uisge suas beagan.
It started with just two minutes.	Thòisich i le dìreach dà mhionaid.
I think it's had a positive effect on me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air deagh bhuaidh a thoirt orm.
I'm going to be crazy about you.	Tha mi gu bhith craicte mu do dheidhinn.
People may start to believe you.	Is dòcha gun tòisich daoine gad chreidsinn.
She was dragged into the water while struggling.	Chaidh a slaodadh dhan uisge fhad 'sa bha i a' strì.
This may be due to the limited issues in our study.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a mhìneachadh leis na cùisean cuibhrichte san sgrùdadh againn.
I did not need to speak.	Cha robh feum agam bruidhinn.
Just two years from now.	Dìreach dà bhliadhna bho seo.
But here it was.	Ach an seo bha e.
Make sure you have a seat.	Feuch gum bi suidheachan agad.
The explanation is very complicated and we will not give it here.	Tha am mìneachadh gu math toinnte agus cha toir sinn seachad e an seo.
He wanted nothing better than to run away.	Cha bu toil leis dad na b’ fheàrr na ruith air falbh.
They wanted us to know what we are up against.	Bha iad airson gum biodh fios againn dè a tha sinn an-aghaidh.
If your team has a specific reason, write that down as well.	Ma tha adhbhar sònraichte aig an sgioba agad, sgrìobh sin sìos cuideachd.
Both of these are pretty easy to think of.	Tha an dà rud sin gu math furasta smaoineachadh.
I grew up with my family.	Dh'fhàs mi suas le mo theaghlach.
It rains especially at night.	Bidh uisge a’ tuiteam gu sònraichte air an oidhche.
They thought he had left them forever.	Shaoil ​​iad gu'n d' fhàg e iad gu bràth.
I could go on my own.	B’ urrainn dhomh a dhol leam fhìn.
The screen went white again.	Chaidh an sgrion geal a-rithist.
That may be correct.	Dh’ fhaodadh sin a chur ceart, is dòcha.
Something was right.	Bha rudeigin ceart.
They shouted at me to see it.	Ghlaodh iad orm ga fhaicinn.
I said nothing.	Cha tuirt mi dad.
It was hard to see going.	Bha e duilich fhaicinn a’ falbh.
But we will do well.	Ach nì sinn gu math.
Strange out here.	Neònach a-muigh an seo.
It may take some extra time.	Is dòcha gun toir e beagan ùine a bharrachd.
I didn’t know he was so young.	Cha robh fios agam gu robh e cho òg.
It took most of the day.	Thug e a’ mhòr-chuid den latha.
But the walls are only so long and so wide.	Ach chan eil na ballachan ach cho fada agus cho farsaing.
They were easily separated.	Bha iad furasta an sgaradh bho chèile.
To heal.	A shlànachadh.
However, it started out as a wild plant.	Ach, thòisich e mar lus fiadhaich.
We were told about it after the show.	Chaidh innse dhuinn mu dheidhinn às deidh an taisbeanadh.
However, things can go wrong.	Ge-tà, faodaidh cùisean a dhol ceàrr.
And it is, of course, filled with power.	Agus tha e, gu dearbh, air a lìonadh le cumhachd.
He hated her.	Bha gràin aige oirre.
The smell of women.	Fàileadh na boireannaich.
She can't go home.	Chan urrainn dhi a dhol dhachaigh.
He looks at me, then looks away.	Bidh e a 'coimhead orm, an uairsin a' coimhead air falbh.
I can't keep it at home.	Chan urrainn dhomh a chumail aig an taigh.
The car, maybe smaller.	An càr, is dòcha nas lugha.
Points with error bars are experimental data.	Is e dàta deuchainneach a th’ anns na puingean le bàraichean mearachd.
I think he did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e.
That makes the process so much easier.	Tha sin a’ dèanamh a’ phròiseas cho fada nas fhasa.
Another way around the corner.	Dòigh eile timcheall air an oisean.
Take this guy away from my ways.	Thoir air falbh an duine seo bho mo dhòighean.
Perfect size for the proposed garden.	Meud foirfe airson a ’ghàrraidh a tha san amharc.
We just want you not to go out.	Tha sinn dìreach ag iarraidh nach tèid thu a-mach.
I was thinking about her.	Bha mi a’ smaoineachadh oirre.
He was imprisoned.	Bha e air a chuir an sàs.
No other way around it.	Gun dòigh eile timcheall air.
Situations where everyone seems to have more than you.	Suidheachaidhean far a bheil coltas gu bheil barrachd aig a h-uile duine na thu fhèin.
And that felt right.	Agus bha sin a’ faireachdainn a bhith fìor.
Pick and choose among the options.	Tagh agus tagh am measg nan roghainnean.
Process is the difference between him and me, and very little else.	Is e pròiseas an eadar-dhealachadh eadar e fhèin agus mise, agus glè bheag eile.
For their size they look just as great.	Airson a mheud tha iad a 'coimhead a cheart cho mòr.
You are now playing in their world.	Tha thu a-nis a’ cluich san t-saoghal aca.
Third, the sample size was relatively small.	San treas àite, bha meud an sampall an ìre mhath beag.
I do not understand what is happening here.	Chan eil mi a' tuigsinn dè tha a' tachairt an seo.
We believe it's time for change.	Tha sinn den bheachd gu bheil an t-àm ann airson atharrachadh.
If that's going to mean anything you have to use it.	Ma tha sin gu bhith a’ ciallachadh rud sam bith feumaidh tu a chleachdadh.
There is no argument.	Chan eil argamaid ann.
I hate it.	Tha gràin agam air.
I only spoke to her once or twice.	Cha do bhruidhinn mi rithe ach turas no dhà.
The results would in some way affect the party.	Bheireadh na toraidhean buaidh dòigh air choireigin air a’ phàrtaidh.
However, this represents a very good case.	Tha seo, ge-tà, a’ riochdachadh fìor dheagh chùis.
Every damn line was almost perfect.	Bha a h-uile loidhne damn faisg air foirfe.
You will work here, and you will work hard.	Obraichidh tu an seo, agus obraichidh tu gu cruaidh.
But he remembered.	Ach bha cuimhne aige.
I can see now that it was a mistake.	Tha mi faicinn a-nis gur e mearachd a bh’ ann.
And this force of nature wanted his bed.	Agus bha an fheachd nàdair seo ag iarraidh a leabaidh.
He did not eat or drink or sleep.	Cha d'ith, no dh'òl, no de chadal.
Now it bears flowers.	A-nis tha e a 'toirt flùraichean.
That's just a name.	Sin dìreach ainm.
You heard the call.	Chuala tu a' gairm.
We will challenge their decision for two reasons.	Bheir sinn dùbhlan don cho-dhùnadh aca airson dà adhbhar.
She told me she was very good and very happy.	Thuirt i rium gu robh i glè mhath agus glè thoilichte.
I don't like anything about you.	Cha toil leam dad mu do dheidhinn.
The one who raised and loved you rightly.	An ti a thog is a ghràdhaich thu gu ceart.
She meant it and refused to respond.	Bha i ga chiallachadh agus cha do ghabh i airson freagairt.
Again, this is not new.	A-rithist, chan eil seo ùr.
I was now a mother.	Bha mi a-nis nam mhàthair.
I agree with you, there needs to be a much more open debate.	Tha mi ag aontachadh riut, feumaidh deasbad fada nas fhosgailte a bhith ann.
Check out my blog.	Seall air mo bhlog.
They're not playing fast enough.	Chan eil iad a’ cluich air adhart luath gu leòr.
They were then divided into three groups.	Bha iad an uair sin air an roinn ann an trì buidhnean.
Just ask my mother.	Dìreach faighnich dha mo mhàthair.
There is no need for that, national security or national security.	Chan eil feum air sin, tèarainteachd nàiseanta no tèarainteachd nàiseanta.
Learn to peel whole skin every day.	Ionnsaich a bhith a 'rùsgadh craiceann slàn gach latha.
He has pressure to throw around.	Tha cuideam aige airson a thilgeil timcheall.
It was fun to read.	Bha e spòrsail a bhith a’ leughadh.
From the exact model of the surface.	Bho dearbh mhodail an uachdar.
We only have to do another week.	Chan fheum sinn ach seachdain eile a dhèanamh.
She was making progress in learning the command.	Bha i a’ dèanamh adhartas ann a bhith ag ionnsachadh na h-àithne.
This way you will never spend more money than you normally would.	San dòigh seo cha chosg thu a-riamh barrachd airgid na bhiodh tu mar as àbhaist.
The hard part is over.	Tha am pàirt cruaidh seachad.
You have to do it yourself.	Feumaidh tu fhèin a dhèanamh.
He hardly moves and does not eat or drink.	Is gann gun gluais e agus chan ith agus chan òl.
And now this murder they committed.	Agus a nis am mort so a rinn iad.
Now tell me more about the books.	A-nis innis dhomh barrachd mu na leabhraichean.
Please help me with this.	Feuch an cuidich thu mi le seo.
Make the most of your journey.	Dèan an ìre as fheàrr den t-slighe agad.
We then created the scale directly from these factors.	An uairsin chruthaich sinn an sgèile gu dìreach bho na factaran sin.
He had lost everything, and then he lost it.	Bha e air a h-uile càil a chall, agus an uairsin chaill e i.
I was worried about us on the road.	Bha dragh orm mu ar deidhinn air an rathad.
And then the code can be pretty easy.	Agus an uairsin faodaidh an còd a bhith gu math furasta.
There is not enough money.	Chan eil airgead gu leòr ann.
Especially this way.	Gu sònraichte an t-slighe seo.
Nature is the power.	Is e nàdar an cumhachd.
It was six.	Bha e sia.
To the place where he died.	Chun an àite far an do bhàsaich e.
They can walk away.	Faodaidh iad coiseachd air falbh.
We try to protect our families, our friends.	Bidh sinn a’ feuchainn ri ar teaghlaichean, ar caraidean a dhìon.
That did not affect her at all.	Cha tug sin buaidh sam bith oirre.
Square did not believe him.	Cha robh Square ga chreidsinn.
Age is important.	Tha aois cudromach.
Good luck with your trip.	Gur math a thèid leat leis an turas agad.
She saw that it was her nature not to look too deep.	Chunnaic i gur e a nàdar gun a bhith a 'coimhead ro dhomhainn.
I am mature enough to know that.	Tha mi inbheach gu leòr airson fios a bhith agam air sin.
After the meeting, you can do so.	Às deidh na coinneimh, faodaidh tu sin a dhèanamh.
Not one speech, not one thing.	Chan e aon òraid, chan e aon rud.
There were plenty of capable weapons in there.	Bha gu leòr armachd comasach a-staigh an sin.
Another of my kids never gets sick.	Cha bhi fear eile de mo chlann a' fàs tinn.
I just couldn't get myself to do anything.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a thoirt airson dad a dhèanamh.
And they are still learning.	Agus tha iad fhathast ag ionnsachadh.
It's an easy game because there's a lot of oil.	Tha e na gheama furasta oir tha ola mòr.
Home video game industry.	Gnìomhachas geamannan bhidio dachaigh.
When he does, he plays.	Nuair a bhios e ga dhèanamh tha e a’ cluich.
She could not feel interested in it.	Cha b 'urrainn dhi a bhith a' faireachdainn ùidh ann.
I thought it would be interesting.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e inntinneach.
We're here for the music.	Tha sinn an seo airson a’ chiùil.
We know everything about you.	Tha fios againn air a h-uile rud mu do dheidhinn.
I decided to slow down.	Cho-dhùin mi slaodadh sìos.
That was the best thing they could do.	B’ e sin an rud a b’ fheàrr a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
Definitely not to go off and dress like a woman.	Gu cinnteach gun a dhol dheth agus aodach mar bhoireannach.
But, finally, yes.	Ach, mu dheireadh, bidh.
In my previous post.	Anns an dreuchd roimhe agam.
And he has not seen a single baby in five months.	Agus chan fhaca e aon leanabh ann an còig mìosan.
More than a thousand girls had to be in one weekend.	Dh'fheumadh còrr is mìle nighean a bhith ann an aon deireadh-seachdain.
I do not know where the time has gone.	Chan eil fhios agam càite an deach an ùine.
For many people this may not even be an option.	Dha mòran dhaoine is dòcha nach e seo eadhon roghainn.
Being there when she needed someone.	A bhith ann nuair a bha feum aice air cuideigin.
You love each other.	Tha gaol agad air a chèile.
On any world.	Air saoghal sam bith.
That is a fact.	Tha sin na fhìrinn.
This is a difficult day for him, but also a proud day.	Is e latha duilich a tha seo dha, ach latha pròiseil cuideachd.
Try giving me an hour.	Feuch ri uair a thìde a thoirt dhomh.
Minutes from a previous life.	Mionaidean bho bheatha roimhe.
Recently, some efforts have been made to address both of these limitations.	O chionn ghoirid, chaidh beagan oidhirpean a dhèanamh gus dèiligeadh ris an dà chuingealachadh sin.
You have to come out.	Feumaidh tu tighinn a-mach.
It made it a little easier and a little funny.	Rinn e e beagan nas fhasa agus beagan èibhinn.
He was in town hall about gun violence.	Bha e ann an talla baile mu dheidhinn fòirneart ghunnaichean.
These things are not consistent.	Chan eil na rudan sin cunbhalach.
He had his own.	Bha e aige fhèin.
His identity has not been released.	Cha deach an dearbh-aithne aige fhoillseachadh.
Obviously, that's not what most people do.	Tha e follaiseach, ach chan e sin a bhios a’ mhòr-chuid a’ dèanamh.
I love yellow.	Tha gaol agam air buidhe.
I had to open myself up to the experience.	Bha agam ri mi fhìn fhosgladh suas don eòlas.
Ask your local police force how many female officers they have.	Faighnich don fheachd poileis ionadail agad cia mheud oifigear boireann a th’ aca.
You ask less of others and give more, which is healthy.	Bidh thu a 'faighneachd nas lugha de dhaoine eile agus a' toirt seachad barrachd, a tha fallain.
I tell myself there is still a chance to turn back.	Tha mi ag innse dhomh fhìn gu bheil cothrom ann fhathast tionndadh air ais.
Especially on a wet day.	Gu sònraichte air latha fliuch.
A fuck for nothing.	A fuck airson dad.
I was out there.	Bha mi a-muigh an sin.
I fell deeper.	Thuit mi nas doimhne.
We gave them something to think about.	Thug sinn rudeigin dhaibh airson smaoineachadh.
It was love at first sight.	B’ e gaol a bh’ ann aig a’ chiad sealladh.
Please help me.	Cuidich mi, mas e do thoil e.
I am ready for, he thought.	Tha mi deiseil airson, smaoinich e.
At the age of seven, he began writing his own books.	Aig aois seachd, thòisich e a 'sgrìobhadh leabhraichean aige fhèin.
That sign she gave you.	An comharra sin a thug i dhut.
Honestly, I had little else to do.	Gu fìrinneach, cha robh mòran eile agam ri dhèanamh.
It was obvious that they were running out of time.	Bha e follaiseach gu robh iad a’ ruith a-mach à ùine.
It remains to be seen whether he will return to that format.	Tha e fhathast ri fhaicinn am faigh e air ais chun chruth sin.
I said she was crazy.	Thuirt mi gu robh i craicte.
There were still a few buildings around the water's edge.	Bha beagan thogalaichean fhathast timcheall oir an uisge.
Because you do not understand what you are.	Oir chan eil thu a 'tuigsinn dè a tha thu.
That has to be done.	Feumar sin a dhèanamh.
But it turned out that the disease was not going to kill him.	Ach thionndaidh e a-mach nach robh an galar gu bhith ga mharbhadh.
It has been able to promote some of the biggest sales.	Tha e air a bhith comasach air cuid de na reicean as motha a chuir air adhart.
Freedom of the media is a fundamental human right.	Tha saorsa nam meadhanan na chòir bunaiteach daonna.
He was still dead.	Bha e fhathast marbh.
Again, we are lost.	A-rithist, tha sinn air chall.
You are not, as you say, particularly political.	Chan eil thusa, mar a chanas tu, gu sònraichte poilitigeach.
His bedroom was the last stop.	B’ e an seòmar-cadail aige an stad mu dheireadh.
We will charge the fee now and protect it.	Cuiridh sinn a’ chìs a-nis agus dìonaidh sinn e.
That's great, that's okay.	Tha sin sgoinneil, tha sin ceart gu leòr.
Every part of the game, you know.	A h-uile pàirt den gheama, fhios agad.
It does not matter which one it was in the past.	Chan eil e gu diofar dè an tè a bha san àm a dh'fhalbh.
The second main section is about experimental theory.	Tha an dàrna prìomh earrann mu dheidhinn teòiridh deuchainn.
They will live.	Bidh iad beò.
He seemed to be making me happy just watching it.	Bha e coltach gun robh e ga dhèanamh toilichte dìreach a bhith ga choimhead.
And you get a lot of it.	Agus gheibh thu tòrr dheth.
Many were killed.	Chaidh mòran a mharbhadh.
He hit the leg up high.	Bhuail e gu h-àrd air a' chas.
You have to balance.	Feumaidh tu cothromachadh.
I believe this argument.	Tha mi a’ creidsinn an argamaid seo.
She hoped it would happen soon.	Bha i an dòchas gun tachradh sin a dh’ aithghearr.
She even smiled a little.	Rinn i eadhon gàire beag.
The three of us let the topic of conversation go.	Leigidh an triùir againn leis a’ chuspair còmhraidh gnàthach a dhol.
I close my eyes.	Bidh mi a’ dùnadh mo shùilean.
Well, you know about the hard days, friend.	Uill, tha fios agad mu na làithean cruaidh, a charaid.
Drug users have the same rights to health services as other patients.	Tha na h-aon chòraichean aig luchd-cleachdaidh dhrugaichean air seirbheisean slàinte ri euslaintich eile.
I dropped the knife.	Leig mi an sgian.
He helped spend his marriage for him.	Chuidich e le bhith a 'cosg a phòsaidh dha.
It's just that much faster.	Tha e dìreach nas luaithe mar sin.
But you can explore it.	Ach faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air.
I gave him my word, and kept it.	Thug mi m' fhocal dha, agus ghleidh mi e.
They did not turn on me.	Cha do thionndaidh iad orm.
The word is important.	Tha am facal cudromach.
It is easy to see that this is possible.	Tha e furasta fhaicinn gu bheil seo comasach.
As if he wanted to lose himself.	Mar gum biodh e airson e fhèin a chall.
Even as you have shown from the beginning.	Fiù 's mar a tha thu air a shealltainn bhon toiseach.
Even now, she was so fast.	Fiù ‘s a-nis, bha i cho luath.
They may put off with the word.	Is dòcha gun cuir iad air falbh leis an fhacal.
I was working.	Bha mi ag obair.
There were slightly more women than men.	Bha beagan a bharrachd bhoireannaich na fir.
Use the online resources at no cost.	Cleachd na goireasan air-loidhne gun chosgais sin.
Draw the figures.	Dhealbhaich na figearan.
Some rise higher than others.	Bidh cuid ag èirigh nas àirde na cuid eile.
There is this other girl, the one who is missing now.	Tha an nighean eile seo ann, an tè a tha a dhìth a-nis.
I never thought it would be me.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gur e mise a bhiodh ann.
However, the public key is known to everyone.	Ach, tha an iuchair phoblach aithnichte don h-uile duine.
It was cheap and there was no rubbish.	Bha e saor agus cha robh sgudal ann.
Take any work that comes your way.	Gabh obair sam bith a thig nad rathad.
Her history has been sad ever since.	Tha a h-eachdraidh air a bhith brònach bhon uairsin.
But nothing worked for me.	Ach cha do dh’obraich dad dhomh.
Not even a click.	Chan eil eadhon cliog.
Here is a complete example of work.	Seo eisimpleir iomlan obrach.
More space will come.	Thig barrachd àite.
Beautiful weather, lots of space.	Sìde breagha, tòrr rùm.
I lived hand to mouth.	Bha mi beò làmh ri beul.
Don't let yourself be stoned.	Na leig leat fhèin a bhith nad chlach.
I had a tight feeling in my stomach.	Bha faireachdainn teann agam nam stamag.
This work is difficult to carry out on a large scale.	Tha e duilich an obair seo a dhèanamh air sgèile mhòr.
It's good to take them back.	Tha e math a bhith gan toirt air ais.
And so for me, and the event is much more than just food.	Agus mar sin dhòmhsa, agus tha an tachartas tòrr a bharrachd na dìreach biadh.
I lose interest very quickly.	Bidh mi a’ call ùidh gu math luath.
I leave that to you.	Tha mi a 'fàgail sin dhut.
This one is not at all.	Chan eil am fear seo idir idir.
The man inside is really changing.	Tha an duine a-staigh ag atharrachadh gu dearbh.
It's just as good.	Tha e dìreach cho math.
So, that must mean that the test did not pass.	Mar sin feumaidh sin a bhith a’ ciallachadh nach robh an deuchainn soirbheachail.
More details here and my comments below.	Barrachd mion-fhiosrachaidh an seo agus mo bheachdan gu h-ìosal.
Models were not easy to find.	Cha robh e furasta modalan a lorg.
But that is with a view to its limits.	Ach tha sin le sealladh air na crìochan aige.
She had used the previous weekend as well, and the weekend before that.	Bha i air an deireadh-seachdain roimhe a chleachdadh cuideachd, agus an deireadh-sheachdain ron sin.
She did not offer to move to see the baby.	Cha do thairg i gluasad airson a dhol a choimhead air an leanabh.
This was not a battle.	Cha b’ e blàr a bha seo idir.
I did not take a job.	Cha do thog mi dreuchd.
The man got around.	Fhuair an duine mun cuairt.
What you mentioned is just why it happens.	Is e na dh’ ainmich thu dìreach an adhbhar gu bheil e a’ tachairt.
Which is a bad thing.	A tha na dhroch rud.
Everyone is a movie.	Tha gach neach na film.
The only problem is that it only works once.	Is e an aon dhuilgheadas nach obraich e ach airson aon turas.
Consider for a moment some of those who work in the church.	Beachdaich airson mionaid air cuid a tha ag obair anns an eaglais.
I walked into the kitchen.	Choisich mi a-steach don chidsin.
This can take several forms.	Faodaidh seo grunn chruthan a ghabhail.
Popular with families.	Popular le teaghlaichean.
I understand why.	Tuigidh mi carson.
And that was weird.	Agus bha sin neònach.
Of course not.	Gu dearbh, cha robh i.
I had seen something that would have been so few other people ever.	Bha mi air rudeigin fhaicinn a bhiodh cho beag de dhaoine eile a-riamh.
There was something more difficult about you.	Bha rudeigin nas duilghe mu do dheidhinn.
Not talking to boys you don't know.	Gun a bhith a’ bruidhinn ri balaich air nach eil thu eòlach.
Some have never done it.	Cha do rinn cuid a-riamh e.
The man was out of his head.	Bha an duine a-mach às a cheann.
It will challenge me.	Bheir e dùbhlan dhomh.
It would be a life changing event.	Is e an tachartas atharrachadh beatha seo a bhiodh ann.
There are people in this world who do not get half of that.	Tha daoine anns an t-saoghal seo nach fhaigh leth sin.
All participants gave written informed consent prior to the study.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte seachad ron sgrùdadh.
And all of them for her.	Agus gach aon diubh air a son.
Now, don't get back to us.	A-nis, na bi air ais thugainn.
His arm was held over his head.	Bha a ghàirdean air a chumail thairis air a cheann.
He seldom ever wanted anything badly, and never was a woman.	Is ann ainneamh a bha e a-riamh ag iarraidh dad gu dona, agus cha robh boireannach a-riamh.
Transfer to the remaining prepared pan.	Thoir a-steach don phaban ullaichte a tha air fhàgail.
Fucking around and fucking hard.	Fucking mun cuairt agus fucking cruaidh.
It has nothing to do with publishing them.	Chan eil gnothach sam bith aige ri bhith gam foillseachadh.
They think they can pull one over you.	Tha iad den bheachd gun urrainn dhaibh fear a tharraing a-null ort.
You do not know how the time machine works, but it is OK.	Chan eil fios agad ciamar a tha an inneal-tìm ag obair, ach tha e ceart gu leòr.
I can't find a place for them.	Chan urrainn dhomh ionad a lorg dhaibh.
I’m sure you’ll get around somehow.	Tha mi cinnteach gum faigh thu timcheall air dòigh air choireigin.
Either way.	Às an dàrna cuid slighe.
This requires a bit more research.	Feumaidh seo beagan a bharrachd rannsachaidh.
A report will be published.	Thèid aithisg fhoillseachadh.
We created this.	Chruthaich sinn seo.
I know some dogs are anxious due to bad weather.	Tha fios agam gu bheil cuid de choin iomagaineach ri linn na droch shìde.
They wanted to come in here and help me win.	Bha iad airson a thighinn a-steach an seo agus mo chuideachadh a’ buannachadh.
How they needed further proof.	Mar a bha feum aca air tuilleadh dearbhaidh.
Maybe they have some understanding of each other.	Is dòcha gu bheil tuigse air choireigin aca air a chèile.
Things will be back to what they were before.	Bidh cùisean a-rithist mar a bha iad roimhe.
I have a pretty good collection of my own.	Tha cruinneachadh math gu leòr agam fhìn.
This is based on the following reason.	Tha seo stèidhichte air an adhbhar a leanas.
You have a new spirit.	Tha spiorad ùr annad.
He does not like the news.	Cha toil leis an naidheachd e.
She really wasn't.	Cha robh i dha-rìribh.
She is arrested.	Tha i air a cur an grèim.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù is e sin an tomhas as fheàrr a th’ agam a thaobh na thachair.
It comes down to the same thing.	Tha e a 'tighinn chun an aon rud.
Don't worry about a fresh start.	Na cuir dragh air tòiseachadh ùr.
And that's not what life is for.	Agus chan ann airson sin a tha beatha.
They are such amazing people.	Tha iad nan daoine cho iongantach.
Then turn it off.	An uairsin tionndaidh dheth.
It does not look like it, and yet it is his writing.	Chan eil e coltach ris, agus gidheadh ​​​​is e a sgrìobhadh a th 'ann.
It must state the whole.	Feumaidh e an t-iomlan innse.
Third, a professional solution definitely delivers one for every client.	San treas àite, tha fuasgladh proifeasanta gu cinnteach a’ toirt fuasgladh cuideigin do gach neach-dèiligidh.
This is just a few websites.	Is e seo dìreach beagan làrach-lìn.
That's what they said.	Sin na thuirt iad.
That should never have happened.	Cha robh còir sin a-riamh a’ tachairt.
God is on your side.	Tha Dia air do thaobh.
But you came close.	Ach thàinig thu faisg.
His fourth lie that summer.	An ceathramh breug aige an samhradh sin.
It's good to ask.	Tha e math dhut faighneachd.
You certainly can't meet them here.	Gu cinnteach chan urrainn dhut coinneachadh riutha an seo.
It is his team.	Is e an sgioba aige.
Need a break.	Feum air fois.
We need to step away and see why.	Feumaidh sinn ceum air falbh a ghabhail agus coimhead carson.
I think he knew.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh fios aige.
You know he gets paid for this.	Tha fios agad gu bheil e a’ faighinn pàigheadh ​​tinn airson seo.
I will try that.	Feuchaidh mi sin.
I will continue to hold the government to account.	Leanaidh mi a’ cumail an riaghaltas cunntachail.
So the hard part is done.	Mar sin tha am pàirt cruaidh air a dhèanamh.
He took those out too.	Thug e a-mach iad sin cuideachd.
There is no doubt in my mind.	Chan eil teagamh sam bith nam inntinn.
These results are very similar to our observations.	Tha na toraidhean sin glè choltach ris na beachdan againn.
I can't come to dinner.	Chan urrainn dhomh tighinn gu dinnear.
The last time we were together, she said.	An turas mu dheireadh a bha sinn còmhla, thuirt i.
It seemed like a fight was about to break out.	Bha e coltach gu robh sabaid gu bhith a’ briseadh a-mach.
Please visit and comment there if you are thinking.	Feuch an tadhal thu agus thoir beachd an sin ma tha inntinn agad.
Their fight.	An t-sabaid aca.
As you can tell.	Mar as urrainn dhut innse.
We have to give him the service.	Feumaidh sinn an t-seirbheis a thoirt dha.
She could handle me until she held around.	B ’urrainn dhi mo làimhseachadh gus an do chùm i timcheall.
I am now able to access the download bar.	Tha mi a-nis comasach air am bàr luchdaich sìos fhaighinn.
They show us who we are.	Bidh iad a’ sealltainn cò sinn.
It was as it stood.	B' ann mar a sheas e.
Then he gave him the third commandment.	An sin thug e an treas àithne dha.
I think it's starting to look like a fashion door.	Tha mi creidsinn gu bheil e a’ tòiseachadh a’ coimhead coltach ri doras a’ mhodh.
No wonder I like it better than you do.	Chan iongnadh gu bheil e a’ còrdadh rium nas fheàrr na thusa.
I looked up and to the right, that's it.	Choimhead mi suas agus air an taobh cheart, sin i.
Below is just a small sample of what they did.	Gu h-ìosal tha dìreach sampall beag de na rinn iad.
Do not load.	Na luchdaich iad.
Breakfast is usually the same with a few variations.	Mar as trice bidh bracaist mar an ceudna le beagan atharrachaidhean.
However, very few people follow suit.	Ach, is e glè bheag de dhaoine a bhios a’ leantainn leis.
He put his arms over their shoulders.	Chuir e a ghàirdeanan thairis air an guailnean.
Data represent four independent tests.	Tha dàta a’ riochdachadh ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
He is no longer sure of his place in the world.	Chan eil e cinnteach tuilleadh mun àite aige san t-saoghal.
In any final judgment.	Ann am breithneachadh deireannach sam bith.
She said he was old when she sold him to him.	Thuirt i gu robh e sean nuair a reic i ris e.
It was these little things that made it so great.	B’ e na rudan beaga mar sin a rinn fìor mhath e.
Again, the example of parents is relevant.	A-rithist, tha eisimpleir phàrantan buntainneach.
They just say the bad things, not the good things.	Bidh iad dìreach ag innse na rudan dona, chan e na rudan math.
I looked up.	Thug mi sùil suas.
There is only so much land.	Chan eil ann ach uiread de thalamh.
After this, we aimed to make sense.	Às deidh seo, bha sinn ag amas air brìgh a dhèanamh.
Just talk to them.	Dìreach bruidhinn riutha.
She has tried to give me an account of her life.	Tha i air feuchainn ri cunntas a thoirt dhomh air a beatha.
It can appear anywhere.	Faodaidh e nochdadh an àite sam bith.
It's not like snow.	Chan eil e coltach ri sneachda.
He decided to go to bed.	Chuir e roimhe a dhol dhan leabaidh.
All of them were saved.	Chaidh an t-iomlan dhiubh a shàbhaladh.
The numbers win, at least for a while.	Bidh na h-àireamhan a’ buannachadh, airson greis co-dhiù.
Slowly he came around my side of his desk.	Gu mall thàinig e timcheall mo thaobh den deasg aige.
Here's where I run into problems.	Seo far a bheil mi a’ ruith a-steach do dhuilgheadasan.
I never took part in them.	Cha do ghabh mi pàirt annta a-riamh.
She lost it like mine.	Chaill i i mar mo chuid fhìn.
Which was fifteen days ago.	A bha còig latha deug air ais.
Too many trips.	Cus tursan.
They were goods.	B 'e bathar a bh' annta.
So nobody does anything to anyone.	Mar sin chan eil duine a 'dèanamh dad ri duine sam bith.
I was in a complete panic.	Bha mi ann an clisgeadh iomlan.
Apparently she did not have one.	A rèir choltais cha robh an tè aice.
She looked down at him.	Choimhead i sìos air.
It was made for medical purposes.	Chaidh a dhèanamh airson adhbharan meidigeach.
For that reason.	Air an aobhar sin.
Somehow, it may feel like they're important.	Ann an dòigh air choreigin, dh’ fhaodadh e a bhith a’ faireachdainn cho cudromach sa tha iad.
He had taken her former chair.	Bha e air a’ chathair a b’ àbhaist a bhith aice a ghabhail.
Be a force of nature.	Bi nad neart nàdair.
I recognized myself there.	Dh'aithnich mi mi fhìn ann.
It's hard to ask people to pay in any way like that.	Tha e duilich iarraidh air daoine pàigheadh ​​ann an dòigh sam bith mar sin.
Run the sample.	Ruith an sampall.
I want you to return to work and be happy.	Tha mi airson gun till thu air ais a dh'obair agus a bhith toilichte.
And yes, they would know about it.	Agus tha, bhiodh fios aca mu dheidhinn.
Which was great with us.	A bha gu math leinn.
I just wanted to hear someone say it.	Bha mi dìreach airson cuideigin a chluinntinn ga ràdh.
The first time you get two options, and the second time, three.	A’ chiad turas a gheibh thu dà roghainn, agus an dàrna turas, trì.
I have no signal.	Chan eil comharra agam.
If he did not intend to tell me where he would see.	Mura robh e an dùil innse dhomh càite am faiceadh e.
Lots of both.	Tòrr dhen dà chuid.
It was clear that she was thinking the same way.	Bha i soilleir gu robh an aon rud a’ smaoineachadh.
It could not have come at a better time in my life.	Cha b’ urrainn dha a bhith air tighinn aig àm na b’ fheàrr nam bheatha.
In other words, talk to as many women as you can.	Ann am faclan eile, bruidhinn ri nas urrainn dhut de bhoireannaich.
The event was all about being a community event.	Bha an tachartas gu mòr airson a bhith na thachartas coimhearsnachd.
We were very pleased with the establishment.	Bha sinn glè thoilichte leis an stèidheachadh.
His living room was full of pictures of birds.	Bha an seòmar-suidhe aige làn dhealbhan de dh'eòin.
He did no good.	Cha do rinn e math sam bith.
The army was present.	Bha an t-arm an làthair.
Probably even closer than real brothers would.	Is dòcha eadhon nas fhaisge na bhiodh fìor bhràithrean.
Young little things.	Rudan beaga òga.
Its a big break.	A bhriseadh mòr.
This raised the question of whether and when he would meet her.	Thog seo a' cheist am biodh agus cuin a choinnicheadh ​​e i.
A few hours or something.	Beagan uairean a thìde no rudeigin eile.
Maybe they still had some value.	Is dòcha gu robh luach air choreigin aca fhathast.
Anything can happen.	Faodaidh rud sam bith tachairt.
So this was really a waste of their time.	Mar sin bha seo dha-rìribh na sgudal den ùine aca.
I'm glad you saw it.	Tha mi toilichte gum faca tu e.
You never thought you would laugh again.	Cha do smaoinich thu a-riamh gun dèanadh tu gàire tuilleadh.
I have a husband.	Tha an duine agam.
So let’s play with it for a minute.	Mar sin leig leinn cluich leis airson mionaid.
You have to make sure it goes off.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach gun tèid e dheth.
They want to go to college.	Tha iad airson a dhol dhan cholaiste.
These were somehow survivors of the fall.	Bha iad sin dòigh air choireigin air tighinn beò às an tuiteam.
I have a protection order.	Tha òrdugh dìon agam.
And the police are involved.	Agus tha na poileis an sàs ann.
Lots of people do things that are far more difficult in the long run.	Bidh tòrr dhaoine a’ dèanamh rudan fada nas duilghe san fhad-ùine.
It arrived very quickly, which was explained.	Ràinig e gu math luath, rud mar a chaidh a mhìneachadh.
She has two brothers.	Tha dithis bhràithrean aice.
Try to take away everything you came up with.	Feuch an toir thu air falbh a h-uile dad a thàinig thu leis.
I can’t stress this enough.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air seo gu leòr.
This is an important question.	Tha a’ cheist seo cudromach.
There was one surefire way to know.	Bha aon dòigh fios cinnteach.
System, that's no longer a problem.	Siostam, chan eil sin na dhuilgheadas tuilleadh.
It was definitely the biggest day ever.	Gu cinnteach b’ e an latha a bu mhotha a bh’ ann a-riamh.
So, read on.	Mar sin, leugh air adhart.
Therefore, the interpretation times have not been improved.	Mar sin, chan eil na h-amannan eadar-mhìneachaidh air an leasachadh.
Go from station to station and see what people are doing.	Rach bho stèisean gu stèisean agus faic dè tha daoine a’ dèanamh.
I went to the market to order things for the week.	Chaidh mi chun mhargaidh airson rudan òrdachadh airson na seachdain.
I walked here.	Choisich mi an seo.
Take a look below.	Thoir sealladh gu h-ìosal.
I was wearing normal clothes then.	Bha aodach àbhaisteach orm an uairsin.
Just do something.	Dìreach dèan rudeigin.
He was at home again.	Bha e aig an taigh a-rithist.
See more details below.	Faic barrachd mion-fhiosrachaidh gu h-ìosal.
However, the biggest thing is the lack of sitting time by my side.	Ach, is e an rud as motha dìth ùine suidhe air mo thaobh.
It was clear to us now what had happened.	Bha e soilleir dhuinn a-nis dè bha air tachairt.
Can you beat it.	An urrainn dhut a bhualadh.
Then within the large area, you can add smaller areas.	An uairsin taobh a-staigh an raon mhòr, faodaidh tu raointean nas lugha a chuir.
Wait pick up a good eight break.	Fuirich tog deagh bhriseadh ochd iad.
I'm worried about how this will affect my recovery.	Tha dragh orm mu mar a bheir seo buaidh air mo shlànachadh.
It was a good idea but it was hard to make it happen.	B’ e deagh bheachd a bh’ ann ach bha e duilich toirt air tachairt.
Think for sure you knew this.	Smaoinich gu cinnteach bha fios agad air seo.
The doorkeeper went out and looked at us.	Chaidh fear an dorais a-mach agus choimhead e oirnn.
I know the type.	Tha fios agam air an t-seòrsa.
It can only make matters worse.	Chan urrainn dha ach cùisean a dhèanamh nas miosa.
Well, that was a lot of fun too.	Uill, bha sin gu math spòrsail cuideachd.
So, look, buy her book.	Mar sin, feuch, ceannaich an leabhar aice.
At the same place maybe, but never together.	Aig an aon àite 's dòcha, ach a-riamh còmhla.
In a month or two, your plants will be quite large.	Ann am mìos no dhà, bidh na lusan agad gu math mòr.
I was amazed by the band members.	Chuir buill a’ chòmhlain iongnadh orm.
A picture or a book.	Dealbh neo leabhar.
The bottom line is that this can save our customers money.	Is e an loidhne as ìsle gum faod seo airgead a shàbhaladh don luchd-ceannach againn.
Eat more fish and more chicken.	Ith barrachd iasg agus barrachd cearc.
I rise break in the second.	Bidh mi ag èirigh briseadh anns an dàrna fear.
He barely made it through the song.	Is gann gun do rinn e tron ​​òran.
But walking makes me think.	Ach tha coiseachd a’ toirt air m’ inntinn tionndadh.
Especially so close to its release.	Gu sònraichte cho faisg air a leigeil ma sgaoil.
Take advantage of the spread order book between.	Gabh brath air an leabhar òrduigh sgaoileadh eadar.
All of these fields are available with one tab.	Tha na raointean sin uile rim faighinn le aon chlàr.
Two patients had no previous risk factors.	Cha robh factaran cunnairt aig dithis euslainteach roimhe.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
In this case, however, we do not see such a situation.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, chan eil sinn a' faicinn suidheachadh mar sin.
But it is not going to happen and that is the end of it.	Ach chan eil e gu bhith a’ tachairt agus tha sin mu dheireadh.
The room was like something out of a movie.	Bha an seòmar coltach ri rudeigin bho fhilm.
My wife changed it in about two minutes.	Dh’atharraich mo bhean e ann an timcheall air dà mhionaid.
That woman has been through hell with the school and her son.	Tha am boireannach sin air a bhith tro ifrinn leis an sgoil agus a mac.
It should be perfect.	Bu chòir dha a bhith foirfe.
That is half true.	Tha sin leth fìor.
It is clear that the child loves that man.	Tha e soilleir gu bheil gaol aig an leanabh air an duine sin.
Six shows in six days.	Sia taisbeanaidhean ann an sia làithean.
I really had it.	Bha e agam dha-rìribh.
You will get a pointed gun at your head, it will change you.	Gheibh thu gunna air a chomharrachadh aig do cheann, bidh e gad atharrachadh.
At this point, two officers were ready to break through the front door.	Aig an ìre seo, bha dà oifigear deiseil airson briseadh tron ​​​​doras aghaidh.
In some ways, this guy is a development.	Ann an cuid de dhòighean, tha an duine seo na leasachadh.
He was in great danger.	Bha e ann an cunnart mòr.
I think they are much better.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad tòrr nas fheàrr.
I like a presidential woman.	Bu toil leam boireannach ceann-suidhe.
With each home, they would open every door and inspect every room.	Le gach dachaigh, bhiodh iad a’ fosgladh a h-uile doras agus a’ sgrùdadh a h-uile seòmar.
Key box is a good feature.	Tha prìomh bhogsa na fheart math.
Finally, so many years later, they had arrived.	Mu dheireadh, uiread de bhliadhnaichean às deidh sin, bha iad air tighinn.
Do not hesitate to do as much as you can.	Na biodh leisg ort a dhèanamh cho mòr ‘s a dh’ fheumar.
That way, when you watch the movie, it feels real.	San dòigh sin nuair a choimheadas tu am film, tha e a’ faireachdainn fìor.
And it passed.	Agus chaidh e seachad.
It makes our job a lot harder.	Tha e a’ dèanamh ar n-obair tòrr nas duilghe.
Representative images from four patients.	Ìomhaighean riochdachail bho cheathrar euslaintich.
They send their children to schools here.	Bidh iad a’ cur an cuid chloinne gu sgoiltean an seo.
I live fucking home.	Tha mi a' fuireach fucking dhachaigh.
And so far, she had been right about everything.	Agus gu ruige seo, bha i air a bhith ceart mu dheidhinn a h-uile càil.
However, this is not as simple as it may seem.	Ach, chan eil seo cho sìmplidh ‘s a bhiodh e coltach.
Love one another.	Gràdhaich a chèile.
I saw him working at the top.	Chunnaic mi e ag obair aig a 'mhullach.
His new contract is still in good print.	Tha deagh chlò-bhualadh a’ chùmhnant ùr aige fhathast.
It was too late to go back now.	Bha e ro fhadalach airson a dhol air ais a-nis.
He decided to take on the part because it was interesting to him.	Cho-dhùin e gabhail ris a’ phàirt oir bha e inntinneach dha.
Great story and art overall, with a good selection of members.	Deagh sgeulachd agus ealain gu h-iomlan, le taghadh math de bhuill.
He was just saying he did it.	Bha e dìreach ag ràdh gun do rinn e e.
He was not scared at all.	Cha robh eagal air idir.
He has no children.	Chan eil clann aige.
Every bottle has one.	Tha aon aig a h-uile botal.
If you can't keep the person safe, get help.	Mura h-urrainn dhut an neach a chumail sàbhailte, faigh cuideachadh.
I saw no other way.	Chan fhaca mi dòigh sam bith eile.
I did not find any helpful answers.	Cha do lorg mi freagairtean feumail sam bith.
It would be much harder to deal with then.	Bhiodh e tòrr na bu duilghe dèiligeadh ris an uairsin.
There are other issues like that.	Tha cùisean eile mar sin ann.
However, he did not include these materials in the appeal register.	Ach, cha do chuir e na stuthan sin a-steach don chlàr air ath-thagradh.
Plus we should not be eating so much meat anyway.	A bharrachd air an sin cha bu chòir dhuinn a bhith ag ithe uiread de dh'fheòil co-dhiù.
It is very difficult to avoid them altogether.	Tha e gu math duilich an seachnadh gu tur.
I still keep myself in good shape.	Bidh mi fhathast gam chumail fhìn ann an cumadh math.
It worked out perfectly.	Dh’ obraich e a-mach gu tur.
Well, my parents will give me a little more money than you have.	Gu math, bheir mo phàrantan beagan a bharrachd airgid dhomh na tha agadsa.
It was not just a matter of bad luck.	Cha b’ e dìreach cùis de dhroch fhortan a bh’ ann.
He was looking after one well.	Bha e a’ coimhead às dèidh aon tobar.
And the mother.	Agus a' mhàthair.
And there is something else.	Agus tha rudeigin eile ann.
This collection offers not only challenges and questions, but also real fun.	Tha an cruinneachadh seo a’ tabhann chan e a-mhàin dùbhlain is ceistean, ach fìor thlachd.
These are likely to kill you prematurely.	Tha iad sin buailteach do mharbhadh ron àm agad.
By this time, the baby had stopped crying.	Ron àm seo, bha an leanabh air stad a 'caoineadh.
Truck maybe.	Truck 's dòcha.
You saw me that day.	Chunnaic thu mi air a’ chiad latha sin.
Then there was no way for them to get over it.	An uairsin cha robh dòigh ann dhaibh faighinn seachad air.
I have a letter here from my father.	Tha litir agam an seo, bho m’ athair.
He is not a heavy man.	Chan e duine trom a th’ ann.
They were told that the man was big.	Chaidh innse dhaibh gu robh an duine mòr.
Don't agree with them but respect them.	Na bi ag aontachadh riutha ach thoir spèis dhaibh.
He was carrying it the night he was killed.	Bha e ga ghiùlain an oidhche a chaidh a mharbhadh.
Such things were known.	Bha cùisean mar sin aithnichte.
That’s when it ran out.	Sin nuair a ruith e a-mach.
Now, he put him to bed listening and waiting.	Nise, chuir e air an leabaidh e ag èisteachd agus a 'feitheamh.
My husband did not father your child.	Cha do chuir an duine agam athair air do phàiste.
She did not, of course.	Cha do rinn i, gu dearbh.
I think it's about communicating with reality.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e mu dheidhinn a bhith a’ conaltradh ri fìrinn.
I found it working before.	Fhuair mi e ag obair roimhe.
The arms and legs can feel cold.	Faodaidh an gàirdeanan agus na casan a bhith a 'faireachdainn fuar.
They are the most important part of your business.	Is iadsan am pàirt as cudromaiche den ghnìomhachas agad.
And maybe not for long.	Agus is dòcha nach eil fada.
I appreciate the check.	Tha mi a’ cur luach air an t-seic.
A few weeks ago about it.	O chionn beagan sheachdainnean mu dheidhinn.
But the style is a little out of the ordinary.	Ach tha an stoidhle beagan a-mach às a’ bhogsa àbhaisteach aige.
Well, you know what that means.	Uill, tha fios agad dè tha seo a’ ciallachadh.
It is true for everyone in this world.	Tha e fìor airson a h-uile duine san t-saoghal seo.
If you can think of it, it is there.	Mas urrainn dhut smaoineachadh air, tha e ann.
To death for.	Gu bàs air sgàth.
You start from zero.	Tha thu a’ tòiseachadh bho neoni.
So I get you.	Mar sin gheibh mi thu.
So we just have to prove the other one.	Mar sin chan fheum sinn ach an tè eile a dhearbhadh.
There are many ways to achieve this.	Tha iomadh dòigh ann airson seo a choileanadh.
But this argument would apply even so.	Ach bhiodh an argamaid seo a 'buntainn eadhon mar sin.
The same surgical treatment was performed.	Chaidh an aon làimhseachadh lannsaireachd a dhèanamh.
I did not run away from home, however.	Cha do ruith mi air falbh bhon taigh, ge-tà.
Opinions on color theory, the nature of art.	Beachdan air dath teòiridh, nàdar ealain.
I knew what he was up to.	Bha fios agam dè bha e ris.
Each value represents the average of three independent tests.	Tha gach luach a’ riochdachadh a’ chuibheasachd bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Allow to dry thoroughly.	Leig leis tioramachadh gu math.
Now start the game.	A-nis tòisich an geama.
But there you are lying.	Ach an sin tha thu nad laighe.
This was a new one for me.	B’ e fear ùr a bha seo dhomh.
However, every year there is another part of me that can't wait.	Ach, a h-uile bliadhna tha pàirt eile dhòmhsa nach urrainn feitheamh.
And she was angry, too.	Agus bha i feargach, cuideachd.
Sorry we ended up with bad terms before.	Duilich gun tàinig sinn gu crìch air droch theirmean roimhe seo.
Note on standard numbers.	Nota air àireamhan àbhaisteach.
I hope it works out some way.	Tha mi an dòchas gun obraich e a-mach dòigh air choireigin.
They were found.	Lorgadh iad.
We have plenty of time.	Tha ùine gu leòr againn.
Probably more so, of course.	Is dòcha nas motha mar sin, gu dearbh.
And they did nothing for us.	Agus cha do rinn iad dad dhuinn.
I talked to them afterwards and we really understood each other.	Bhruidhinn mi riutha às deidh sin agus bha sinn dha-rìribh a’ tuigsinn a chèile.
He obviously thought they were worth the extra weight.	Gu follaiseach bha e den bheachd gur fhiach an cuideam a bharrachd iad.
The reasons for the results obtained are discussed in this section.	Chaidh na h-adhbharan airson na toraidhean a fhuaireadh a dheasbad anns an earrainn seo.
Money came in and it went out.	Thàinig airgead a-steach agus chaidh e a-mach.
The look on her face is calm.	Tha an sealladh air aodann socair.
You are not easy to find.	Chan eil thu furasta a lorg.
On the last play of the match they took it over.	Air an dealbh-chluich mu dheireadh den gheama thug iad thairis e.
The man may fall off a bridge or out a window.	Is dòcha gun tuit am fear far drochaid no a-mach air uinneag.
Learn more about how this works.	Ionnsaich tuilleadh mu mar a tha seo ag obair.
We have more control over them.	Tha smachd nas fhaide againn orra.
They chose action.	Thagh iad gnìomh.
The government is not worried about whether or not you will be killed.	Chan eil dragh aig an riaghaltas an tèid do mharbhadh no nach tèid.
But it's different down low.	Ach tha e eadar-dhealaichte sìos ìosal.
We don't have to hate even more.	Chan fheum sinn a bhith air ar gràin eadhon nas motha.
Help me to do that.	Cuidich mi gus sin a dhèanamh.
You do not do that on the next throw.	Cha dèan thu sin air an ath thilgeil.
That had to come from a high level.	Dh'fheumadh sin a thighinn bho àrd-ìre.
Give me another week or two.	Thoir dhomh seachdain no dhà eile.
We say for an hour.	Canaidh sinn uair a thìde.
He was never told again.	Cha deach innse dha tuilleadh.
They want something now.	B’ fhiach iad rudeigin a-nis.
There were very few others.	Bha glè bheag de dhaoine eile.
Listening is an appropriate process.	Is e èisteachd pròiseas iomchaidh a tha sin.
It gives me a good twist.	Tha e a’ toirt deagh thionndadh dhomh.
Please use it.	Feuch an cleachd thu e.
We are happy to serve you, not just sell to you.	Tha e na thoileachas dhuinn seirbheis a thoirt dhut, chan ann a-mhàin a reic riut.
And that is with my right hand.	Agus tha sin le mo làimh dheis.
Her hair has changed.	Dh’atharraich a falt.
But your son is dead.	Ach tha do mhac marbh.
She did not die, he did not.	Cha do bhàsaich i, cha do rinn e.
No factor is more important than another.	Chan eil factar sam bith nas cudromaiche na fear eile.
I didn't quite know their names yet.	Cha robh mi buileach eòlach air na h-ainmean aca fhathast.
So he did.	Mar sin rinn e.
And then decide if you want to get insurance.	Agus an uairsin co-dhùnadh a bheil thu airson àrachas fhaighinn.
I know what he wants.	Tha fios agam dè tha e ag iarraidh.
However, this is certainly not the case.	Ach, gu dearbh chan eil seo fìor.
You and me.	Thusa is mise.
Not represented.	Gun riochdachadh.
It was such a laugh.	Bha e na leithid de ghàire.
The rest of the game is comfortable, though.	Tha an còrr den gheama comhfhurtail, ge-tà.
I see no reason to oppose this practice.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith a bhith a’ cur an aghaidh a’ chleachdaidh seo.
What you saw is what you got.	Is e na chunnaic thu na fhuair thu.
Separate marriage.	Cuir air leth pòsadh.
And he was going to be related to the man.	Agus bha e gu bhith càirdeach don duine.
My arms and shoulders were tight.	Bha mo ghàirdeanan agus mo ghuailnean teann.
He did not stay dead.	Chan fhan e marbh.
Don't worry about how much.	Na cuir dragh air cia mheud.
We have not been able to see that.	Cha deach againn air sin fhaicinn.
But there is so much more to the play than you might think.	Ach tha tòrr a bharrachd san dealbh-chluich na tha thu a’ smaoineachadh.
There is no way, because there is no darkness.	Chan eil dòigh ann, oir chan eil an dorchadas ann.
I liked that gun.	Chòrd an gunna sin rium.
They would continue to look for answers.	Leanadh iad a’ coimhead airson freagairtean.
Easy to make, easy to eat.	Furasta a dhèanamh, furasta ithe.
Four topics were banned.	Chaidh ceithir cuspairean a thoirmeasg.
I was like that.	Bha mi mar sin.
All tests were performed three times independently.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh trì tursan neo-eisimeileach.
I know that there is not much of that progress to be seen.	Tha fios agam nach eil mòran den adhartas sin ri fhaicinn.
This should come as no surprise.	Cha bu chòir seo a bhith na iongnadh dha-rìribh.
He smiled and shook my hand.	Rinn e gàire agus chrath e mo làmh.
Not my mother.	Chan e mo mhàthair.
However, I have come to believe that it starts earlier than that.	Tha mi air tighinn a chreidsinn, ge-tà, gu bheil e a’ tòiseachadh nas tràithe na sin.
He had to look twice.	Bha aige ri coimhead dà uair.
Put the chicken in the pan.	Cuir an cearc anns a 'phaban.
We had evidence of that.	Bha fianais againn air sin.
I know enough not to do that.	Tha fios agam gu leòr gun sin a dhèanamh.
We currently have four projects going on with children.	An-dràsta, tha ceithir pròiseactan againn a’ dol air adhart le clann.
But he forced himself to move on.	Ach thug e air fhèin a dhol air adhart.
Clinical data were obtained from medical records.	Chaidh dàta clionaigeach fhaighinn bho chlàran meidigeach.
A man who takes care of himself makes a statement.	Bidh fear a bheir an aire dha fhèin a’ dèanamh aithris.
Or just use it to find great local places to try.	No dìreach cleachd e gus àiteachan ionadail fìor mhath a lorg airson feuchainn.
Their whole approach seemed to have changed over the summer.	Bha e coltach gun do dh'atharraich an dòigh-obrach gu lèir aca as t-samhradh.
It didn't feel that way.	Cha robh e a’ faireachdainn mar sin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin an rud ceart ri dhèanamh.
Politics is a world where people want things now.	Is e saoghal a th’ ann am poilitigs anns a bheil daoine ag iarraidh rudan a-nis.
This is probably one of my favorite games this year.	Is dòcha gur e seo aon de na geamannan as fheàrr leam am-bliadhna.
If all goes well, we tell our parents.	Ma thèid gu math, tha sinn ag innse dha ar pàrantan.
She had lost the baby.	Bha i air an leanabh a chall.
You should consider not using it.	Bu chòir dhut beachdachadh gun a bhith ga chleachdadh.
He performed experiments and analyzed the results.	Rinn e deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh air na toraidhean.
I took her out right away.	Thug mi a-mach i sa bhad.
So take it seriously.	Mar sin gabh a’ chùis gu mòr.
The fetal pressure was then measured and recorded.	An uairsin, chaidh an cuideam maothraidh a thomhas agus a chlàradh.
What is called love.	An rud ris an canar love.
I like light skinned women.	Is toil leam boireannaich le craiceann aotrom.
There is deep pain in the narration and listening.	Tha pian domhainn anns an aithris agus an èisteachd.
Wait for the screen to be set.	Fuirich gus an tèid an sgrion a shuidheachadh.
The officer was doing his job.	Bha an t-oifigear a’ dèanamh a chuid obrach.
Same for the rest of us.	An aon rud airson a 'chòrr againn.
Thank you for taking the time to comment.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson beachd a thoirt seachad.
But that didn't make any sense.	Ach cha do rinn sin ciall sam bith.
At first this seemed to work.	An toiseach bha e coltach gun obraich seo.
I would expect a lot more people than the other days.	Bhithinn an dùil tòrr a bharrachd dhaoine na na làithean eile.
Until recently, their country had been very poor.	Gu ruige o chionn ghoirid, bha an dùthaich aca air a bhith gu math bochd.
We couldn't put up with it in the long run.	Cha b’ urrainn dhuinn cur suas leis san fhad-ùine.
We will make sure.	Nì sinn cinnteach às.
The other man gets a voice.	Gheibh am fear eile guth.
You know you have to live without it.	Tha fios agad gum feum thu a bhith beò às aonais.
It can, and often does, affect your quality of life.	Faodaidh, agus gu tric bheir e buaidh air càileachd do bheatha.
Well, not entirely.	Uill, chan ann gu tur.
The bed was hard, but not as hard as the floor.	Bha an leabaidh cruaidh, ach cha robh e cho cruaidh ris an làr.
I’m sure it’s the same for him.	Tha mi cinnteach gu bheil e an aon rud dha.
This should be obvious to everyone.	Bu chòir seo a bhith follaiseach don h-uile duine.
The response from our team was fantastic.	Bha am freagairt bhon sgioba againn fìor mhath.
Clearly something was very, very wrong there.	Gu soilleir bha rudeigin gu math, gu math ceàrr an sin.
Maybe you are right.	Is dòcha gu bheil thu ceart.
He seemed confused for a second.	Bha e coltach gun robh e troimh-a-chèile airson diog.
But something in it would have died forever.	Ach bhiodh rudeigin innte air bàsachadh gu bràth.
You can make them small or large.	Faodaidh tu an dèanamh beag no mòr.
It is not in this report.	Chan eil e san aithisg seo.
Every day they see results.	Gach latha chì iad toraidhean.
This is not a real issue.	Chan e fìor chùis a tha seo.
Sometimes you just want to eat away from home.	Uaireannan tha thu dìreach airson ithe air falbh bhon dachaigh.
This comforted him, because he loved her very much.	Thug so comhfhurtachd dha, do bhrìgh gu'n do ghràdhaich e i gu mòr.
Patients are selected from health insurance claims data.	Thèid euslaintich a thaghadh bho dhàta tagraidhean àrachas slàinte.
He has two problems in this case.	Tha dà dhuilgheadas aige sa chùis seo.
You add your company name to your client control panel.	Bidh thu a’ cur ainm a’ chompanaidh agad fhèin ri pannal smachd do luchd-dèiligidh.
I remember thinking how weird that was.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh cho neònach sa bha sin.
I didn’t know you meant it.	Cha robh fios agam gu robh thu a 'ciallachadh.
It would be difficult.	Bhiodh e doirbh.
Many did not return to their homes.	Cha do thill mòran dha na dachaighean aca.
He only did it a couple of times.	Cha do rinn e ach turas no dhà.
There was nothing that these people would not do.	Cha robh dad ann nach dèanadh na daoine sin.
He dropped it on the ground.	Leig e air an talamh e.
But not for me.	Ach chan ann dhòmhsa.
Worse, he was right.	Nas miosa, bha e ceart.
But I will find out if it is available on the web.	Ach gheibh mi a-mach a bheil e ri fhaighinn air an lìon.
They are always looking for ways to improve themselves.	Tha iad an-còmhnaidh a’ coimhead airson dòighean air iad fhèin a leasachadh.
It's not perfect.	Chan eil e foirfe.
They try to see both sides of this.	Tha iad a’ feuchainn ri dà thaobh seo fhaicinn.
Because it's not just a secret weapon battle.	Oir chan e a-mhàin blàr armachd dìomhair a th’ ann.
She told her your boys were safe and asked how the meeting went.	Thuirt i rithe gu robh na balaich agad sàbhailte agus dh'fhaighnich iad ciamar a chaidh a' choinneamh.
Read a book online a.	Leabhar a leughadh air-loidhne a.
We win this game.	Bidh sinn a 'buannachadh a' gheama seo.
Totally on board with you with almost everything here.	Gu tur air bòrd leat le cha mhòr a h-uile dad an seo.
Bones were found.	Chaidh cnàmhan a lorg.
Then things happened very quickly.	An uairsin thachair cùisean gu math luath.
There is a book somewhere.	Tha leabhar an sin am badeigin.
But it really works.	Ach tha e ag obair dha-rìribh.
Do not focus on what is far away from you.	Na cuir fòcas air na tha fada air falbh nad thaobh.
These things keep me from looking directly at the phone.	Tha na rudan sin gam chumail bho bhith a’ coimhead gu dìreach air a’ fòn.
That's good.	Sin a tha math.
I need someone to take her place.	Tha feum agam air cuideigin airson a h-àite a ghabhail.
The man of the horse.	Fear an eich.
The questions would be alright, as long as she remained his friend.	Bhiodh na ceistean ceart gu leòr, fhad 's a dh'fhuirich i na caraid dha.
It made me laugh every day.	Thug e orm gàire a dhèanamh a h-uile latha.
When he was over he got up and left the room.	Nuair a bha e seachad dh'èirich e agus dh'fhàg e an seòmar.
The timing does not matter.	Chan eil an ùine gu diofar.
My decision.	Mo chinneadh.
His whole family was there to support him.	Bha a theaghlach gu lèir ann airson taic a thoirt dha.
They came to visit me just as often.	Thàinig iad a chèilidh orm a cheart cho tric.
I reached up to my face.	Ràinig mi suas ri m' aghaidh.
It shouldn't be too much to ask, really.	Cha bu chòir dha a bhith cus faighneachd, dha-rìribh.
I brought it into the world.	Thug mi a-steach don t-saoghal e.
It was an option.	Bha e na roghainn.
Credit goes to the appropriate source, of course.	Bidh creideas a’ dol chun stòr iomchaidh, gu dearbh.
Three of those won with less than one in ten.	Bhuannaich trì dhiubh sin le nas lugha na aonan às gach deich.
I wish she knew how to do it.	Bu mhath leam gum biodh fios aice ciamar a dhèanadh i e.
I do not understand why this is true.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha seo fìor.
Well, you were very upset.	Uill, bha thu gu math troimh-chèile.
Price is not your career but your life.	Chan e do chùrsa-beatha a’ phrìs ach do bheatha.
Her eyes were wide and her face pale.	Bha a sùilean farsaing agus a h-aodann bàn.
There are, of course, things to change society for the better.	Gu cinnteach tha rudan ann gus an comann-sòisealta atharrachadh airson na b’ fheàrr.
There is enough quality.	Tha càileachd gu leòr ann.
Joy was not as complete and quick as killing.	Cha robh gàirdeachas cho iomlan agus cho luath ri marbhadh.
And that, too, seemed like a good idea for me.	Agus bha sin cuideachd a’ coimhead mar bheatha mhath dhomh.
This has been repeated several times.	Chaidh seo ath-aithris grunn thursan.
Both groups had the same survival when it came to treatment.	Bha an aon seòrsa mairsinn beò aig an dà bhuidheann nuair a bhathar a’ toirt aire do làimhseachadh.
The blood on his shirt was dry.	Bha an fhuil air a lèine tioram.
I went far enough down that I had to change or die.	Chaidh mi fada gu leòr sìos airson gum feumadh mi atharrachadh no bàsachadh.
It does not have to be long, or even complete.	Chan fheum e a bhith fada, no eadhon coileanta.
Okay, you might get new players.	Ceart gu leòr, is dòcha gum faigh thu cluicheadairean ùra.
So, this system is very simple.	Mar sin, tha an siostam seo gu math sìmplidh.
Look at something else.	Seall air rudeigin eile.
Long piece, and very good.	Pìos fada, agus glè mhath.
Hope is a woman who is doing good.	'S e boireannach a th' ann an dòchas a tha a' dèanamh math.
Which is kind of a complicated thing.	A tha seòrsa de rud iom-fhillte.
She is the one he wants.	Is i an tè a tha e ag iarraidh.
I have to go.	Feumaidh mi falbh.
I don't think it's bad.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil e dona.
The truth is realized.	Tha an fhìrinn air a thoirt gu buil.
I got it a few days ago, working very well.	Fhuair mi e beagan làithean air ais, ag obair glè mhath.
Hopefully with more understanding, however, hope will return.	Tha mi an dòchas le barrachd tuigse, ge-tà, gun till dòchas.
You are too worried.	Tha cus dragh ort.
Now, just sit down.	A-nis, dìreach suidhe.
As soon as.	Cho luath sa ghabhas.
For sites of a certain size, this system works well.	Airson làraich de mheud sònraichte, tha an siostam seo ag obair gu math.
On the surface, she was right.	Air an uachdar, bha i ceart.
War ground action.	Gnìomh talamh a ' chogaidh.
But unfortunately this is not happening.	Ach gu mì-fhortanach chan eil seo a 'tachairt.
The media was silent.	Bha na meadhanan sàmhach.
Knowing he shouldn't.	Le fios nach bu chòir dha.
There were times when his feet did not touch the ground.	Bha amannan ann nuair nach do bhean a chasan ris an talamh.
That's why you should both be good members.	Sin as coireach gum biodh an dithis agaibh nam buill math.
Even against events that are often beyond our control.	Eadhon an aghaidh thachartasan a tha gu tric taobh a-muigh ar smachd.
It depends on what you want to do.	Tha e an urra ri na tha thu airson a dhèanamh.
Eat it as is.	Ith e mar a tha.
I understand that people are not leaving, there is nowhere to go.	Tha mi a’ tuigsinn nach eil na daoine a’ falbh, chan eil àite ann airson a dhol.
Equal in size to the input data.	Co-ionann ann am meud ris an dàta cuir a-steach.
Some ranged in length from two to three feet.	Bha cuid dhiubh eadar dhà gu trì troighean a dh’fhaid.
I've never seen that before.	Chan fhaca mi sin a-riamh roimhe.
In fact, that's exactly what it looks like.	Gu fìrinneach, is e sin dìreach cò ris a tha e coltach.
The media was changed daily then.	Chaidh na meadhanan atharrachadh gach latha an uairsin.
It felt like home, something that was needed right now.	Bhiodh e a’ faireachdainn mar dhachaigh, rudeigin a bha a dhìth an-dràsta.
I am not sure whether my understanding is correct.	Chan eil mi cinnteach a bheil mo thuigse ceart.
I get your point.	Tha mi a’ faighinn do phuing.
There is so much detail.	Tha uimhir de mhion-fhiosrachadh ann.
We did our job.	Rinn sinn ar n-obair.
We have an organization and we are growing.	Tha buidheann againn agus tha sinn a 'fàs.
Even people who never talk to me.	Eadhon daoine nach àbhaist a bhith a’ bruidhinn rium a-riamh.
He knew something that would happen.	Bha fios aige air rudeigin a bhiodh.
As if looking back.	Mar gum biodh e a’ coimhead air ais air.
They asked him to come down and be a part of it.	Dh'iarr iad air tighinn a-nuas agus a bhith mar phàirt dheth.
They want.	Tha iad ag iarraidh.
Make sure she is breathing normally.	Dèan cinnteach gu bheil i a’ tarraing anail gu h-àbhaisteach.
Police did not report any information.	Cha tug na poileis cunntas air fiosrachadh sam bith.
He did not want to sit down.	Cha robh e airson suidhe sìos.
Apparently she was not yet over her anger.	A rèir choltais cha robh i fhathast seachad air a fearg.
Surely he would have known earlier.	Gu cinnteach bhiodh fios aige na bu tràithe.
I haven’t gotten around to looking it up.	Chan eil mi air faighinn timcheall airson a choimhead suas.
Everything that could be said about her was true.	Bha a h-uile dad a thigeadh ri ràdh mu deidhinn fìor.
Patients in the control group received routine care.	Fhuair euslaintich sa bhuidheann smachd cùram àbhaisteach.
I'm really looking forward to it.	Tha mi dha-rìribh a’ coimhead air adhart ris.
It can tell the difference between up to three.	Faodaidh e an diofar innse eadar suas ri triùir.
This is work.	Is e seo obair.
Take a long, slow walk in beautiful surroundings.	Gabh cuairt fhada, slaodach ann an àrainneachd bhrèagha.
Everything he did from that day forward, he did for them.	A h-uile rud a rinn e bhon latha sin a-mach, rinn e dhaibh.
He was badly injured.	Bha e air a ghoirteachadh gu mòr.
We will have to wait again.	Feumaidh sinn feitheamh a-rithist.
Something to laugh at, the money they make.	Rudeigin airson gàire a dhèanamh, an airgead a nì iad.
Somehow, none of that hit them.	Ann an dòigh air choreigin, cha do bhuail gin dhiubh sin riutha.
Most of the analysis was done.	Rinn a’ mhòr-chuid den anailis.
And it was a really good time.	Agus b 'e àm fìor mhath a bh' ann.
Never be bad.	Na bi a-riamh dona.
I miss all of them and think about them often.	Bidh mi ag ionndrainn a h-uile fear dhiubh agus a’ smaoineachadh orra gu tric.
Do some research, consider the source and vote.	Dèan beagan rannsachaidh, beachdaich air an stòr agus falbh bhòt.
May you learn from it, and thank you later.	Gun ionnsaicheadh ​​tu bhuaithe, agus tapadh leat nas fhaide air adhart.
At least that's not a big deal.	Co-dhiù chan e gnothach mòr a th’ ann.
They are no further than the clock.	Chan eil iad nas fhaide na a 'ghleoc.
Not sure what they were waiting for before.	Chan eil mi cinnteach dè a bha iad a 'feitheamh roimhe.
I was excited about it and couldn't wait to call it.	Bha mi air bhioran mu dheidhinn agus cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus a ghairm.
I told them you were the best.	Thuirt mi riutha gur tusa a b’ fheàrr.
Here's where the story gets interesting.	Seo far a bheil an sgeulachd a’ fàs inntinneach.
She made her hungry.	Thug i oirre an t-acras sin a dhèanamh.
Funny and a little too familiar.	Gu h-èibhinn agus beagan ro eòlach.
Many years of private practice.	Mòran bhliadhnaichean de chleachdadh prìobhaideach.
I learned valuable job skills.	Dh’ionnsaich mi sgilean obrach luachmhor.
I just wanted to see them and watch them work.	Bu toil leam dìreach am faicinn agus an coimhead ag obair.
They said very strange things.	Thuirt iad rudan gu math annasach.
The first feature is the financial effect.	Is e a’ chiad fheart an toradh ionmhais fhèin.
Exactly.	Dìreach.
He chose the same food.	Thagh e an aon bhiadh.
I thought it was weird.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e neònach.
In fact, most of them did not need or want the money.	Gu dearbh cha robh feum aig a’ mhòr-chuid air no dha-rìribh ag iarraidh an airgid.
They are quick and fun to make.	Tha iad luath agus spòrsail a dhèanamh.
It's a great play.	Is e dealbh-chluich mòr a th’ ann.
It will turn to gold.	Tionndaidhidh e gu òr.
I like it when there is a bit more activity.	Is toil leam e nuair a tha beagan a bharrachd gnìomh ann.
We want to be here.	Tha sinn airson a bhith an seo.
I don't think it's a purchase at the moment.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e ceannach a th’ ann aig an ìre làithreach.
And, of course, this act or action is a verbal act.	Agus, gu cinnteach, is e gnìomh cainnte an gnìomh no an gnìomh seo.
A real problem.	Fìor dhuilgheadas.
I still was.	Bha mi fhathast.
The little girl from my dream.	An nighean bheag bho m' aisling a.
Maybe I miss content or have old - fashioned content.	Is dòcha gu bheil mi ag ionndrainn susbaint no gu bheil susbaint seann-fhasanta agam.
These things happen, even though they have never been before.	Bidh na rudan seo a’ tachairt, ged nach robh iad riamh roimhe dhomh.
Makes my video card work too hard.	A’ toirt air a’ chairt bhidio agam obrachadh gu cruaidh cuideachd.
I'm out of cards but then, so be it.	Tha mi a-mach à cairtean ach an uairsin, mar sin tha e.
The problem is that they are too long to visit every week.	Is e an duilgheadas a th’ ann gu bheil iad ro fhada airson tadhal gach seachdain.
She did not express her thoughts more now than she had before.	Cha do dh’innis i tuilleadh de a smuaintean a-nis na bha i roimhe.
Work there if you can find it.	An obair an sin nam b’ urrainn dhut a lorg.
Stress is a major challenge.	Tha cuideam na dhùbhlan mòr.
She refused to come too close to me.	Dhiùlt i tighinn ro fhaisg orm.
But there is something about these eyes that you cannot walk away from.	Ach tha rudeigin mu na sùilean sin nach coisich thu air falbh bhuaithe.
I had to get back soon.	Dh'fheumadh mi faighinn air ais a dh'aithghearr.
Suddenly, it hit me.	Gu h-obann, bhuail e mi.
This time the driver did not give up.	An turas seo cha do leig an dràibhear suas.
I am an old man.	'S e seann duine a th' annam.
I believe in strong families.	Tha mi a’ creidsinn ann an teaghlaichean làidir.
They would be a great read.	Bhiodh iad air an leughadh gu mòr.
It may be okay.	Is dòcha gum bi e ceart gu leòr.
It felt like three or four times.	Bha e a’ faireachdainn trì no ceithir tursan.
Talk to me.	Bruidhinn rium.
See another example below.	Faic eisimpleir eile gu h-ìosal.
These treatments are used to decorate the hair.	Tha na leigheasan sin air an cleachdadh airson am falt a sgeadachadh.
Numbers but no names.	Àireamhan ach gun ainmean.
I really did not think there was such a woman.	Cha robh mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh a leithid de bhoireannach air a bhith ann.
Other ideas are more like half dreams.	Tha beachdan eile nas coltaiche ri leth aisling.
The basic judgment should be set aside.	Bu chòir am breithneachadh bunaiteach a chuir an dàrna taobh.
Which will enable a design review process.	A bheir mi gu comas pròiseas ath-bhreithneachaidh dealbhaidh.
And you are gone alone.	Agus tha thu air falbh leat fhèin.
We would have no choice but to go there and continue.	Cha bhiodh roghainn againn ach a dhol ann agus leantainn air adhart.
Nothing changes for results.	Chan eil dad ag atharrachadh airson toraidhean.
We will definitely be back.	Bidh sinn air ais gu cinnteach.
However, this was not done.	Ach, cha deach seo a dhèanamh.
They want to find out how the world works.	Tha iad airson faighinn a-mach mar a tha an saoghal ag obair.
It looks a little different from the way things turned out.	Tha e a’ coimhead beagan eadar-dhealaichte bho mar a thionndaidh cùisean a-mach.
I have no voice.	Chan eil guth agam.
It was useless though.	Cha robh e gu feum ge-tà.
If not, they would know what happened to her.	Mur eil, bhiodh fios aca dè thachair dhi.
She gives so much to help others build their own dream.	Bidh i a’ toirt uimhir airson daoine eile a chuideachadh gus am bruadar fhèin a thogail.
We should have won the game, but we drew.	Bu chòir dhuinn a bhith air an geam a bhuannachadh, ach tharraing sinn.
It was one of the few things that could not have happened.	B’ e seo aon den bheagan rudan nach b’ urrainn a bhith air tachairt.
The risk is too great.	Tha an cunnart ro mhòr.
Easy-to-apply cover effects.	Buaidhean còmhdach furasta a chuir an sàs.
Download the app for free.	Luchdaich a-nuas an app for free.
We will look at this.	Bheir sinn sùil air seo.
It was so hard to leave.	Bha e cho duilich fhàgail.
Business for support.	Gnìomhachas airson taic.
I was so proud of him.	Bha mi cho moiteil às.
We had great company back together again.	Bha companaidh sgoinneil againn air ais còmhla a-rithist.
You can see the house.	Chì thu an taigh.
He will come before speech, in peace.	Thig e roimh chainnt, ann an sith.
I picked up my camera.	Thog mi mo chamara.
His family decided not to tell him right away.	Cho-dhùin a theaghlach gun a bhith ag innse dha sa bhad.
Children grow up, and then they no longer need their parents.	Bidh clann a 'fàs suas, agus an uairsin chan fheum iad am pàrantan tuilleadh.
They missed the broken bones on my back.	Bha iad ag ionndrainn na cnàmhan briste air mo dhruim.
We need to make it work.	Feumaidh sinn toirt air obrachadh.
Two groups of patients were examined.	Chaidh dà bhuidheann de dh’euslaintich a sgrùdadh.
That, too, is obviously true.	Tha sin, cuideachd, gu follaiseach fìor.
We were like an old married couple.	Bha sinn coltach ri seann chàraid phòsta.
They may never meet again.	Is dòcha nach coinnich iad a-rithist.
So you have to play every day as this is your last game.	Mar sin feumaidh tu cluich a h-uile latha mar gur e seo an geama mu dheireadh agad.
That is a good thing in many cases.	Is e rud math a tha sin ann an tòrr chùisean.
She will be there, too.	Bidh i ann, cuideachd.
And often with some missing.	Agus gu tric le cuid dhiubh a dhìth.
Times wrote about it.	Sgrìobh Times mu dheidhinn.
I think they should be involved too.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhaibh a bhith an sàs ann cuideachd.
He was going to give her at least what he could.	Bha e a’ dol a thoirt thuice co-dhiù a b’ urrainn dha.
But a website is just the beginning.	Ach chan eil ann an làrach-lìn ach toiseach.
It was horrible.	Bha e uamhasach.
Tell me what it looks like to you.	Inns dhomh cò ris a tha e coltach dhut.
At first there was nothing but silence.	An toiseach cha robh ann ach sàmhchair.
I taste it.	Tha mi ga bhlasad.
Every team needs someone like that.	Feumaidh a h-uile sgioba cuideigin mar sin.
An exhibition for the whole world to see.	Taisbeanadh airson an t-saoghail gu lèir fhaicinn.
For many years, my life was simple.	Airson mòran bhliadhnaichean, bha mo bheatha sìmplidh.
Yes, we have.	Tha, tha againn.
But that was not possible in ten years.	Ach cha robh sin comasach ann an deich bliadhna.
I found this article very interesting.	Fhuair mi an artaigil seo gu math inntinneach.
Within eight years they were the parents of six children.	Taobh a-staigh ochd bliadhna bha iad nam pàrantan aig sianar chloinne.
He knew me all my life.	Bha e eòlach orm fad mo bheatha.
My daughter loves this kind of stuff.	Tha gaol aig mo nighean air an seòrsa stuth seo.
I saw him with my own eyes and felt his powerful arm.	Chunnaic mi e le mo shùilean fhèin agus dh'fhairich mi a ghàirdean cumhachdach.
I had her.	Bha i agamsa.
She looked at him and met his smile.	Choimhead i air agus choinnich i ris a ghàire.
He does not know otherwise.	Chan eil fios aige gu diofar.
The setting may take minutes to appear.	Is dòcha gun toir an suidheachadh mionaid airson nochdadh.
I can make this clear to him.	Is urrainn dhomh seo a dhèanamh soilleir dha.
No - one had refused a check for more than thirty years.	Cha robh duine air seic a dhiùltadh bhuaithe airson còrr air trithead bliadhna.
His speech had come at a price, his life.	Bha an òraid aige air tighinn aig prìs, a bheatha.
To see which songs our fans particularly liked.	Gus faicinn dè na h-òrain a bu toil le ar luchd-leantainn gu sònraichte.
It has become a gift to the whole world.	Tha e air a bhith na thiodhlac don t-saoghal gu lèir.
He pulled over behind a large parking sign.	Tharraing e a-null air cùl soidhne pàircidh mòr.
But where did one come from, it didn't mean much to me.	Ach cò às a thàinig duine cha robh mòran a’ ciallachadh dhòmhsa.
Results are reported for the first year of use.	Thathas ag aithris air toraidhean airson a’ chiad bhliadhna de chleachdadh.
As the leader goes, so does the team.	Mar a thèid an stiùiriche, mar sin thèid an sgioba.
He gets in the way.	Tha e a 'faighinn air an t-slighe.
Very much like you, of course.	Gu math coltach riut fhèin, gu dearbh.
All animals are endangered.	Tha a h-uile beathach ann an cunnart.
Clearly something they did not know.	Gu soilleir rudeigin nach do dh'fhiosraich iad.
Then a fourth face looks down at me.	An uairsin tha ceathramh aghaidh a 'coimhead sìos orm.
That closed it for a minute.	Dhùin sin e airson mionaid.
No other significant changes were observed.	Cha deach atharrachaidhean mòra sam bith eile fhaicinn.
They shared a house.	Roinn iad taigh.
She knows his body well.	Tha eòlas math aice air a chorp.
But they are natural numbers.	Ach tha iad nan àireamhan nàdarra.
Makes them feel good.	A’ toirt orra faireachdainn math.
He's looking at change, somehow.	Tha e a’ coimhead air atharrachadh, dòigh air choireigin.
I will not go out.	Cha tèid mi a-mach.
It seemed very clear and happy that day.	Bha e coltach gu robh e fìor shoilleir agus toilichte an latha sin.
She got closer.	Fhuair i nas fhaisge.
First, a little background.	An toiseach, beagan cùl-fhiosrachaidh.
They thought that was the right thing to do.	Bha iad den bheachd gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
You can even open one section throughout the school if you need to.	Faodaidh tu fiù 's aon earrann fhosgladh air feadh na sgoile ma dh'fheumas tu.
One win or one loss is not particularly important.	Chan eil aon bhuannachadh no aon chall gu sònraichte cudromach.
I can't remember.	Chan urrainn dhomh cuimhneachadh.
Sold within one year.	A reic taobh a-staigh aon bhliadhna.
But they get up and go to work every day.	Ach bidh iad ag èirigh agus a’ dol a dh’obair a h-uile latha.
We just can't do that.	Chan urrainn dhuinn dìreach sin a dhèanamh.
She had chosen not to come.	Bha i air roghnachadh gun a thighinn.
He sat down beside me and raised his hand.	Shuidh e ri mo thaobh agus thog e a làmh.
Instead, give us a call.	An àite sin, cuir fòn thugainn.
As an adult, you may decide the same thing.	Mar inbheach, is dòcha gun co-dhùin thu an aon rud.
I quickly returned the phone to my ear.	Thill mi am fòn gu mo chluais gu sgiobalta.
We watched a movie.	Choimhead sinn film.
And that sounds reasonable to me.	Agus tha sin a’ coimhead reusanta dhòmhsa.
The facts are thus contrary.	Tha na fìrinnean mar sin na aghaidh.
That's another thing on his mind.	Sin rud eile air inntinn.
I was kind of her.	Bha mi seòrsa dhi.
He was dead within five minutes.	Bha e marbh taobh a-staigh còig mionaidean.
You can see the signs anyway, but the journey is quite long.	Chì thu na soidhnichean co-dhiù, ach tha an turas gu math fada.
We had to get the audience to pay attention to it.	Bha againn ri toirt air an luchd-èisteachd aire a thoirt dha.
No one was seriously injured and the band continued to tour.	Cha deach duine a dhroch ghoirteachadh agus lean an còmhlan air chuairt.
He became interested.	Ghabh e ùidh.
They raise children.	Bidh iad a’ togail clann.
I can't believe this.	Chan urrainn dhomh seo a chreidsinn.
The rest of your issues are to be resolved.	Tha an còrr de na cùisean agad airson an rèiteachadh.
Under his control.	Fo a riaghladh.
He moved close.	Ghluais e faisg air.
Of two things one, then.	De dhà rud aon, ma-thà.
She closed her eyes and covered them with her hands.	Dhùin i a sùilean agus chòmhdaich i iad le a làmhan.
This is a very wrong idea.	Is e beachd gu math ceàrr a tha seo.
The move itself was made.	Chaidh an gluasad fhèin a dhèanamh.
Why someone would be the result of that is beyond me.	Tha carson a bhiodh duine mar thoradh air sin nas fhaide na mise.
I was very proud of his version.	Bha mi gu math moiteil às an dreach aige.
The idea is that we can live life in our own way.	Tha am beachd againn gun urrainn dhuinn beatha a chaitheamh nar dòigh fhèin.
When the app is killed and restarted, the values ​​return perfectly.	Nuair a thèid an aplacaid a mharbhadh agus a thòiseachadh a-rithist, thig na luachan gu foirfe.
Nothing like this has ever happened in my place.	Cha do thachair dad mar seo a-riamh nam àite.
I'll send you an email when the video is up.	Cuiridh mi post-d thugad nuair a bhios a’ bhidio suas.
Steps are being taken to improve court performance.	Tha ceumannan gan gabhail gus coileanadh na cùirte a leasachadh.
Mark was kind enough to share it with me.	Bha Mark coibhneil gu leòr airson a roinn leam.
See main text for details.	Faic am prìomh theacsa airson mion-fhiosrachadh.
He fell to his knees, beside the bed.	Thuit e air a ghlùinean, ri taobh na leapa.
I have a life to live.	Tha beatha agam ri bhith beò.
He approached me, but then stopped.	Chaidh e faisg orm, ach an uairsin stad e.
Since he was just a man, he was not ready to be seen like that.	Leis nach robh e ach duine, cha robh e deiseil airson fhaicinn mar sin.
Let this sit for about one minute.	Leig leis seo suidhe airson timcheall air aon mhionaid.
They are needed.	Tha feum orra.
So the problem is as follows.	Mar sin tha an duilgheadas mar a leanas.
My arm is much better.	Tha mo ghàirdean tòrr nas fheàrr.
The party left him.	Dh'fhàg am pàrtaidh e.
I might be there too when it is.	Is dòcha gum bi mi ann cuideachd nuair a bhios e.
But we do not use it.	Ach chan eil sinn ga chleachdadh.
This did not change the problem.	Cha do dh'atharraich seo an duilgheadas.
You can get better there.	Faodaidh tu fàs nas fheàrr an sin.
Eliminate them instead.	Cuir às dhaibh an àite sin.
Serve with very cold milk.	Dèan seirbheis le bainne fìor fhuar.
He had so many people in his life, lots of projects.	Bha uimhir de dhaoine aige na bheatha, tòrr phròiseactan.
That is just the nature of business.	Is e sin dìreach nàdar gnìomhachais.
It does.	A nì e.
Go to sleep and stop being a baby like that.	Rach gu cadal agus stad a bhith nad leanabh mar sin.
But it continued to grow longer and longer.	Ach chùm e a’ dol na b’ fhaide agus na b’ fhaide air adhart.
He has money.	Tha airgead aige.
I can only imagine what it is all about.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh air na tha e a’ dol troimhe.
Most people can't.	Chan urrainn don mhòr-chuid de dhaoine.
I could not confirm this.	Cha b’ urrainn dhomh seo a dhearbhadh.
He did not want to burn things so big.	Cha robh e airson a bhith a’ losgadh rudan cho mòr.
And that is even changing.	Agus tha sin eadhon ag atharrachadh.
No further explanation.	Gun mhìneachadh eile.
After twenty minutes he heard the click and opened the box.	Às deidh fichead mionaid, dh’fhairich e am cliog agus dh’ fhosgail e am bogsa.
Well, the catch was made a second time.	Uill, chaidh an glacadh ga dhèanamh an dàrna turas.
He could not understand the need for it.	Cha b’ urrainn dha a thuigsinn gu robh feum air.
We will try to live the life of our dreams.	Feuchaidh sinn ri beatha ar aislingean a thoirt seachad.
We want to help save time and make your work easier.	Tha sinn ag iarraidh cuideachadh gus ùine a shàbhaladh agus do chuid obrach a dhèanamh nas fhasa.
There is no one better in the game today.	Chan eil duine nas fheàrr sa gheama an-diugh.
Instead, we provide direct proof.	An àite sin, bheir sinn dearbhadh dìreach.
Our mistake has been very different.	Tha ar mearachd air a bhith gu math eadar-dhealaichte.
No one is perfect.	Chan eil duine coileanta.
He was then injured.	An uairsin chaidh a ghoirteachadh.
I didn't see a gun or anything.	Chan fhaca mi gunna no dad.
Blood.	Fuil.
It's fine, but it's not yet human.	Tha e fìor mhath, ach chan eil e daonna fhathast.
And, to be perfectly honest, they were often very funny.	Agus, a bhith gu tur onarach, bha iad tric gu math èibhinn.
Apparently fitting is a big reason why we won last year.	Leis gu follaiseach tha iomchaidh na adhbhar mòr carson a bhuannaich sinn an-uiridh.
Oh, it must have been beautiful once.	O, feumaidh gun robh e brèagha aon uair.
Maybe you are right.	Is dòcha gu bheil thu gu math.
This means we get enough water.	Tha seo a’ ciallachadh gum faigh sinn ìre mhath uisge.
Let’s look at structure there a bit.	Bheir sinn sùil air structar an sin beagan.
It was about everyone we know.	Mu dheidhinn a h-uile duine as aithne dhuinn a bha ann.
Ten easy years.	Deich bliadhna furasta.
It was amazing like that, you know.	Bha e iongantach mar sin, eil fhios agad.
Maybe it was, to be fair.	'S dòcha gun robh, airson a bhith cothromach.
She hated feeling out of control.	Bha gràin aice air faireachdainn a-mach à smachd.
I feel like we are starting to get better.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil sinn a’ tòiseachadh air ar staid a thoirt air ais.
They did not seem to be getting any closer to the other end.	Bha e coltach nach robh iad a’ fàs nas fhaisge air a’ cheann eile.
There were not many people standing behind me.	Cha robh mòran dhaoine a sheas air mo chùlaibh.
He explained that it had not been done.	Mhìnich e nach deach a dhèanamh.
Maybe I just show up and hope for the best.	Is dòcha gum bi mi dìreach a’ nochdadh agus an dòchas airson an rud as fheàrr.
I don't know what color his eyes are.	Chan eil fhios agam dè an dath a tha air a shùilean.
It worked more, it did more.	Dh'obraich barrachd, rinn e barrachd.
Check playtime.	Thoir sùil air an ùine cluiche.
All my friends were boys.	Bha mo charaidean uile nan gillean.
And there were times when.	Agus bha amannan ann nuair a.
We have been married for a long time now.	Tha sinn air a bhith pòsta airson ùine mhòr a-nis.
That's what helped me tonight.	Sin a chuidich mi a-nochd.
They are very interesting and fresh.	Tha iad gu math inntinneach agus ùr.
But there are important differences in language.	Ach tha eadar-dhealachaidhean cudromach ann an cànan.
Usually my answer is no.	Mar as trice chan eil mo fhreagairt idir idir.
I was not happy but this is normal.	Cha robh mi toilichte ach tha seo àbhaisteach.
This morning should have been so different.	Bu chòir gum biodh a’ mhadainn seo air a bhith cho eadar-dhealaichte.
That's how it felt, anyway.	Sin mar a bha e a’ faireachdainn, co-dhiù.
Good cool morning.	Madainn mhath fionnar.
We hope so.	Tha sinn an dòchas gu bheil.
Nothing really pulls it away.	Chan eil dad dha-rìribh ga tharraing air falbh.
But it is impossible to say, because so many things could have changed.	Ach chan eil e comasach a ràdh, oir dh'fhaodadh uiread de rudan a bhith air atharrachadh.
It's not very helpful.	Chan eil e uabhasach cuideachail.
I have not seen very well.	Chan fhaca mi glè mhath.
He enjoyed appearing.	Chòrd e ris a bhith a’ nochdadh.
Her book was out and all.	Bha an leabhar aice a-mach agus a h-uile càil.
I really think it was better.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh e na b’ fheàrr.
Above this you need more skills.	Os cionn seo feumaidh tu barrachd sgilean.
No, my friend did, but not because we loved you.	Ni mo a rinn mo charaid, ach cha b' ann a chionn gu'n robh gaol againn ort.
The whole thing stood a foot and a half high.	Sheas an rud gu lèir cas gu leth a dh'àirde.
Or tomorrow morning.	No madainn a-màireach.
There is no wine this morning.	Chan eil fìon ann madainn an-diugh.
So you have my name and my address.	Mar sin tha m’ ainm agus mo sheòladh agad.
You may be lucky and you will win.	Is dòcha gu bheil thu fortanach agus a bhuannaicheas.
Let the magic in.	Leig an draoidheachd a-steach.
Of studies, no.	De sgrùdaidhean, chan eil.
Well, blogging promises about it if you do.	Uill, gealltainn blogadh mu dheidhinn ma nì thu.
It hardly matters whether you believe it or not.	Cha mhòr gu bheil e gu diofar a bheil thu ga chreidsinn no nach eil.
She was all over the eye now, and she had to do something.	Bha a h-uile sùil oirre a-nis, agus bha aice ri rudeigin a dhèanamh.
The whole thing makes me anxious.	Tha an rud gu lèir gam fhàgail iomagaineach.
Some may use the time to take classes.	Faodaidh cuid an ùine a chleachdadh airson clasaichean a ghabhail.
They are becoming anxious.	Tha iad a’ fàs iomagaineach.
And you see the point.	Agus chì thu a phuing.
He can't live without me.	Chan urrainn dha a bhith beò às aonais mise.
They told me they were going to kill me.	Thuirt iad rium gu robh iad a’ dol gam mharbhadh.
She knew it was wonderful.	Bha fios aice gu robh e mìorbhaileach.
We didn't go too far.	Cha deach sinn ro fhada.
People are scared.	Tha eagal air daoine.
In a red top with shoulders.	Ann am mullach dearg le guailnean.
Here is the update on this policy.	Seo am fiosrachadh ùr mun phoileasaidh seo.
It works in video mode but not for photography.	Bidh e ag obair ann am modh bhidio ach chan ann airson dealbhan a thogail.
That’s the beauty of the whole thing.	Sin bòidhchead an rud gu lèir.
For my part, the game has changed.	Mo chuid, tha an geama air atharrachadh.
But the truth does not help it.	Ach chan eil an fhìrinn ga cuideachadh.
If you could talk to him that would be great.	Nam b’ urrainn dhut bruidhinn ris bhiodh sin math.
We went to the road together.	Chaidh sinn chun an rathaid còmhla.
It is more difficult to break down in water.	Tha e nas duilghe a bhriseadh sìos ann an uisge.
You can definitely do it.	Faodaidh tu a dhèanamh gu cinnteach.
I'll just take it.	Gabhaidh mi gu dìreach e.
I really like this length.	Is toil leam an fhaid seo gu mòr.
Someone could go down for murder.	Dh'fhaodadh cuideigin a dhol sìos airson murt.
It is not very complicated and can greatly enhance your design.	Chan eil e gu sònraichte iom-fhillte agus dh’ fhaodadh e do dhealbhadh adhartachadh gu mòr.
I did that job and that work is behind me.	Rinn mi an obair sin agus tha an obair sin air mo chùlaibh.
Getting great traffic too.	A’ faighinn trafaic fìor mhath cuideachd.
One person was killed.	Chaidh aon duine a mharbhadh.
I tried the following but it does not give expected results.	Dh'fheuch mi na leanas ach chan eil e a 'toirt seachad toraidhean ris a bheil dùil.
He could be a boy.	Dh’ fhaodadh e a bhith na ghille.
They may want your advice.	Is dòcha gum bi iad ag iarraidh do chomhairle.
My wife told me.	Thuirt mo bhean rium.
This requires some practice.	Feumaidh seo beagan cleachdaidh.
Most of his party is not.	Chan eil a 'mhòr-chuid den phàrtaidh aige idir.
Where you don’t want to be.	Far nach eil thu ag iarraidh a bhith.
This is just too personal.	Tha seo dìreach ro phearsanta.
I looked it out of sight.	choimhead mi as an t-sealladh e.
That was dead.	Bha sin marbh.
Contributes to writing development.	A’ cur ri leasachadh an sgrìobhaidh.
My favorite time of the year.	An t-àm as fheàrr leam den bhliadhna.
So many children.	Na h-uimhir de chlann.
She did not tell a lie.	Cha do dh'innis i breug.
They cannot reach deep into flowers for food.	Chan urrainn dhaibh ruighinn gu domhainn a-steach do fhlùraichean airson biadh.
I expect too much.	Tha mi an dùil cus.
And then people will notice and ask what is wrong.	Agus an uairsin mothaichidh daoine agus faighnichidh iad dè tha ceàrr.
I have seen remarkable progress in his understanding.	Tha mi air adhartas iongantach fhaicinn na thuigse.
So that went on to work together.	Mar sin chaidh sin air adhart gu bhith ag obair còmhla.
Not when it was so close.	Chan ann nuair a bha e cho faisg.
He sent your father to school.	Chuir e d’ athair dhan sgoil.
That may have been true once, but it no longer exists.	Is dòcha gu robh sin fìor aon uair, ach chan eil e ann tuilleadh.
He picked up the tiny shape and raised both hands to it.	Thog e an cruth beag bìodach agus thog e an dà làmh air.
I sometimes cook.	Bidh mi uaireannan a’ còcaireachd.
I have reviewed your material before and you are just as amazing.	Tha mi air do stuth a sgrùdadh air thoiseach air agus tha thu a cheart cho iongantach.
It sounds simple.	Tha e fuaimean sìmplidh.
Or maybe the old man was not interested.	No is dòcha nach robh ùidh aig a’ bhodach.
I think they are brothers.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e bràithrean a th’ annta.
Everything is planned.	Tha a h-uile dad air a phlanadh.
But they may not have experienced it.	Ach is dòcha nach d’ fhuair iad eòlas air.
Not all staff could be more helpful.	Cha b’ urrainn don luchd-obrach air fad a bhith nas cuideachail.
Talk to you about something.	Bruidhinn riut mu rudeigin.
But you see, no.	Ach chì thu, nach eil.
You would not be able to focus on larger objects.	Cha bhiodh e comasach dhut fòcas a chuir air rudan nas motha.
Not the others.	Chan e an fheadhainn eile.
They have the most amazing food.	Tha am biadh as iongantach aca.
That's going to happen.	Sin a tha dol a thachairt.
His family is here with him.	Tha a theaghlach an seo còmhla ris.
Nothing bad is happening.	Chan eil dad dona a’ tachairt.
Most people's opinions, however, will do just the opposite.	Nì beachd a’ mhòr-chuid, ge-tà, dìreach a chaochladh.
I know very well what she will say.	Tha fios agam gu math dè a chanas i.
That would be a new market for them.	Bhiodh sin na mhargaidh ùr dhaibh.
It will be beaten.	Thèid a bhualadh.
Good people, as far as that goes.	Daoine matha, cho fad 's a chaidh an leithid.
What works for one woman may not work for another.	Is dòcha nach obraich na tha ag obair dha aon bhoireannach dha boireannach eile.
The last frame does not repeat.	Chan eil am frèam mu dheireadh ga ath-aithris.
Departing this morning.	A’ falbh madainn an-diugh.
More recently, yes.	Nas ùire, tha.
So she slowly returned to work.	Mar sin chaidh i air ais gu obair gu slaodach.
He's getting a good laugh at it.	Tha e a’ faighinn deagh ghàire mu dheidhinn.
Man she looked good.	Fear an robh i a’ coimhead math.
In fact, emotions are deeply connected to the words we learn as children.	Gu dearbh, tha faireachdainnean ceangailte gu domhainn ris na faclan a tha sinn ag ionnsachadh mar chloinn.
But, just the same, they will not work.	Ach, dìreach an aon rud, chan obraich iad.
She knew who he was and what he was.	Bha fios aice cò e agus dè bh’ ann.
This is very important, as our system has strong feedback.	Tha seo air leth cudromach, leis gu bheil fios air ais làidir aig an t-siostam againn.
But we do not think about individuals.	Ach chan eil sinn a 'smaoineachadh mu dhaoine fa leth.
It normally only runs tests on modified files.	Gu gnàthach chan eil e a-nis a’ ruith ach deuchainnean co-cheangailte ri faidhlichean atharraichte.
Or the same interest seems to recur over time.	No tha coltas gu bheil an aon ùidh ag ath-aithris thar ùine.
Someone has to do all the dirty works on this planet.	Feumaidh cuideigin na h-obraichean salach a dhèanamh air a 'phlanaid seo.
The government needs to step in and shut those people down.	Feumaidh an riaghaltas ceum a-steach agus na daoine sin a dhùnadh sìos.
Maybe that’s because he had so many issues.	Is dòcha gu bheil sin air sgàth gu robh uimhir de chùisean aige.
You can't just jump to marriage.	Chan urrainn dhut dìreach leum gu pòsadh.
Maybe I'm wrong.	Is dòcha gu bheil mi ceàrr.
It was like his kind.	Bha e mar a sheòrsa.
Maybe even people you know.	Is dòcha eadhon daoine air a bheil thu eòlach.
There is no getting away from it.	Chan eil faighinn air falbh bhuaithe.
But not everyone could go down.	Ach cha b 'urrainn dha a h-uile duine a dhol sìos.
Because you love me and protect me and make me laugh.	Leis gu bheil gaol agad orm agus gam dhìon agus a’ toirt orm gàire a dhèanamh.
In fact, few people think they are the same.	Leis an fhìrinn innse, tha beagan dhaoine den bheachd gu bheil iad mar an ceudna.
Contact them.	Cuir fios gu bonn leotha.
His body had no choice but to respond.	Cha robh roghainn aig a chorp ach freagairt.
At a price.	Aig prìs.
Two on one, two groups.	A dhà air aon, dà bhuidheann.
If you think the situation has improved since then, think again.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil an suidheachadh air a thighinn air adhart bhon uairsin, smaoinich a-rithist.
It would be a lot easier to just give up.	Bhiodh e tòrr na b’ fhasa dìreach a leigeil seachad.
There is nothing nice enough to throw me to dinner.	Chan eil dad snog gu leòr ann airson mo chaitheamh gu dinnear.
He was talking.	Bha e a’ bruidhinn.
I am just a little.	Tha mi dìreach beagan.
There are ball fields on the left.	Tha raointean ball air an taobh chlì.
The horse was still out of sight among the trees.	Bha an t-each fhathast as an t-sealladh am measg nan craobh.
It looked as if he was breathing.	Bha e a’ coimhead mar gum biodh e a’ tarraing anail.
Read it.	Leugh i e.
Leis.	Leis.
The authors take the responsibility for the content of the work.	Bidh na h-ùghdaran a’ gabhail uallach airson susbaint na h-obrach.
We have not seen such a move in public opinion.	Chan fhaca sinn a leithid de ghluasad air adhart ann am beachd a’ phobaill.
He turned to meet her.	Thionndaidh e ga coinneachadh.
That incident would not happen now.	Cha tigeadh an tachartas sin a-nis gu bith.
So, it was worth the time.	Mar sin b’ fhiach e ùine.
You may not need it anymore, she said.	Is dòcha nach bi feum agad air tuilleadh, thuirt i.
But there are other reasons.	Ach tha adhbharan eile ann.
I am in charge now.	Tha mi an urra a-nis.
Lots and lots of food.	Tòrr is tòrr bìdh.
Most were average.	Bha a’ mhòr-chuid cuibheasach.
You have to go try it.	Feumaidh tu a dhol feuch e.
I will never lose her.	Cha chaill mi gu bràth i.
I hear that the police or security guards took immediate control.	Tha mi a’ cluinntinn gun do ghabh na poileis no luchd-tèarainteachd smachd gu sgiobalta air an t-suidheachadh.
Someone of something is looking at him.	Tha cuideigin de rudeigin a 'coimhead air.
As he is.	Mar a tha aige.
It seemed like I was doing a lot.	Bha e coltach gu robh mi a’ dèanamh seo tòrr.
I could see what they had to put together.	Bha mi a’ faicinn na dh’fheumadh iad a bhith còmhla.
His wife went missing and she called the police.	Chaidh a bhean air chall agus chuir i fios gu na poileis.
Some mean something.	Tha cuid a’ ciallachadh rudeigin.
I can't answer you.	Chan urrainn dhomh do fhreagairt.
I did not change my behavior at all.	Cha do dh'atharraich mi mo ghiùlan idir.
It really is a light.	Is e solas a th’ ann gu dearbh.
Anger was a relief.	Bha fearg na fhaochadh.
However, it should only be a limited number.	Ach, cha bu chòir dha a bhith ach àireamh chuingealaichte.
The sun came over them and they stayed.	Thàinig a' ghrian thairis orra agus dh'fhuirich iad.
I have my name, and the address.	Tha an t-ainm agam, agus an seòladh.
He was lying.	Bha e na laighe.
That was something they learned early in the war.	B’ e sin rudeigin a dh’ ionnsaich iad tràth sa chogadh.
Plays well on both ends.	A’ cluich gu math air an dà cheann.
Because he saw me looking.	Seach gum faca e mi a 'coimhead.
That is the context.	Sin an co-theacsa.
She is also a nice girl.	'S e nighean laghach a th' innte cuideachd.
Little did he know how valuable this thing would be.	Is beag a bha fios aige cho luachmhor sa bhiodh an rud seo.
We'll talk about this one later.	Bruidhnidh sinn mun fhear seo nas fhaide.
And we got a beat about six.	Agus fhuair sinn buille mu shia.
Life can be natural again.	Faodaidh beatha a bhith nàdarra a-rithist.
We got off topic.	Fhuair sinn far a’ chuspair.
It just gets worse every week.	Bidh e dìreach a’ fàs nas miosa gach seachdain.
It would be on.	Bhiodh e air.
So call the police.	Mar sin cuir fios chun na poileis.
Anything could happen in the code.	Dh’ fhaodadh rud sam bith tachairt sa chòd.
Two subjects were used in the main experiment.	Chaidh dà chuspair a chleachdadh anns a’ phrìomh dheuchainn.
Sell ​​several pieces of the collection.	Reic grunn phìosan den chruinneachadh.
This is a hard study and the manuscript is well written.	Is e sgrùdadh cruaidh a tha seo agus tha an làmh-sgrìobhainn air a dheagh sgrìobhadh.
There are security issues, as we have heard today.	Tha cùisean tèarainteachd ann, mar a chuala sinn an-diugh.
However, they like it.	Tha i a’ còrdadh riutha ge-tà.
Well, he did it right.	Uill, rinn e ceart e.
We left the party early because we knew.	Dh'fhàg sinn am pàrtaidh tràth oir bha fios againn.
Of course, he's not a student.	Gu dearbh chan e oileanach a th’ ann.
Now that would be something.	A-nis bhiodh sin na rudeigin.
Industry experience and interests in energy and defense technology.	Tha eòlas gnìomhachais agus ùidhean ann an lùth agus teicneòlas dìon.
No one was there, however.	Cha robh duine ann, ge-tà.
Half of the money we spend every other year.	An dàrna leth den airgead a bhios sinn a’ cosg gach dàrna bliadhna.
Ask yourself this.	Faighnich seo dhut fhèin.
It really helped.	Chuidich e gu mòr.
You can't remember the number.	Chan eil cuimhne agad dè an àireamh a bh’ ann.
They are not here to make you happy.	Chan eil iad an seo gus do dhèanamh toilichte.
Hope this makes sense for you.	An dòchas gun dèan seo ciall dhut.
I am working on the same type of scenario as mentioned above.	Tha mi ag obair air an aon seòrsa suidheachadh mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
Someone cut it with a knife.	Gheàrr cuideigin e le sgian.
I do not think that is the point.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin na chùis cho mòr.
This is where the problems begin to arise.	Seo far a bheil na duilgheadasan a’ tòiseachadh ag èirigh.
That's why he wanted to make the trip.	Sin as coireach gun robh e airson an turas a dhèanamh.
And you don't have to try the action from now on.	Agus chan fheum thu an gnìomh feuchainn bho seo a-mach.
You feel like you can't walk properly.	Tha thu a’ faireachdainn mar nach urrainn dhut coiseachd ceart.
I paid for it myself.	Phàigh mi air a shon mi-fhìn.
Help me again to do what is right.	Cuidich mi a-rithist gus na tha ceart a dhèanamh.
Not so long ago.	Chan eil cho fada air ais.
Coffee gives you more movement.	Bheir cofaidh dhut barrachd gluasad.
And it works.	Agus tha e ag obair.
No matter what you do and no matter what you grow, they support it.	Ge bith dè a nì thu agus ge bith dè a dh’ fhàsas tu bidh iad ga chumail suas.
As a result, sexual activity provides a unique sexual experience.	Mar thoradh air an sin, tha obair feise a’ toirt seachad eòlas gnèitheasach air leth.
Far too high, at least.	Fada ro àrd, co-dhiù.
I think now is the time to think about moving forward.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an t-àm airson smaoineachadh air gluasad air adhart.
Next comes animal meat.	An ath rud thig feòil bheathaichean.
But the bed never moved again.	Ach cha do ghluais an leabaidh tuilleadh.
I usually write about food, wine and travel.	Bidh mi a’ sgrìobhadh mar as trice mu dheidhinn biadh, fìon agus siubhal.
I can't figure out how to make this work.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach ciamar a bheir seo air obrachadh.
People started to find it funny.	Thòisich daoine ga lorg èibhinn.
We have done this over a hundred times.	Rinn sinn seo còrr is ceud turas.
After all, you are very welcome.	Às deidh sin, tha fàilte mhòr ort.
We are here to help !.	Tha sinn an seo gus cuideachadh!.
Larger legs work better here.	Bidh casan nas motha ag obair nas fheàrr an seo.
Slow game.	Gèam slaodach.
I get a lot of letters from girls.	Bidh mi a’ faighinn tòrr litrichean bho nigheanan.
I hope your library receives a new copy soon.	Tha mi an dòchas gum faigh an leabharlann agad leth-bhreac ùr a dh’ aithghearr.
State law is more than that.	Tha lagh na stàite a bharrachd air an sin.
They will not leave the city without me.	Chan fhàg iad am baile às aonais mise.
I thought my life was over.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh mo bheatha seachad.
He came back to those people.	Thàinig e air ais gu na daoine sin.
That job is really created for you.	Tha an obair sin dha-rìribh air a chruthachadh dhut.
However, her husband and family decided to stay.	A dh'aindeoin sin chuir an duine aice agus a teaghlach romhpa fuireach.
He took a step to the right so his back was to the wall.	Ghabh e ceum air an làimh dheis agus mar sin bha a dhruim ris a’ bhalla.
It worked her throat.	Dh’obraich e a sgòrnan.
I step through it.	Bidh mi a’ ceumadh troimhe.
Some had stayed, and some were gone.	Bha cuid air fuireach, agus cuid air falbh.
But, well, here it is.	Ach, uill, seo e.
Basically you have two options now.	Gu bunaiteach tha dà roghainn agad a-nis.
So let me run this through his course.	Mar sin leig dhomh seo a ruith tron ​​​​chùrsa aige.
But we have to get it right with our boys too.	Ach feumaidh sinn dèanamh ceart leis na balaich againn cuideachd.
If nothing happens, move elsewhere.	Mura h-eil dad a 'tachairt, gluais gu àite eile.
When you do, your life is never the same.	Nuair a nì thu sin, chan eil do bheatha a-riamh mar an ceudna.
That is what we want.	Is e sin a tha sinn ag iarraidh.
He was listening to me.	Bha e ag èisteachd rium.
This depends on the resources of the system.	Tha seo an urra ri goireasan an t-siostam.
When we are separated life is not the same.	Nuair a tha sinn dealaichte chan eil beatha mar an ceudna.
It was like a second wind.	Bha e coltach ri dàrna gaoth.
The children needed it now.	Bha feum aig a’ chlann oirre a-nis.
It is believed that all rights are in these states.	Thathar a 'creidsinn gu bheil a h-uile còir anns na stàitean sin.
But other than that, and my dogs', no.	Ach a thuilleadh air sin, agus na coin agam', chan eil.
There were tears.	Bha deòir ann.
I felt happy.	Bha mi a’ faireachdainn toilichte.
Give a database definition.	Thoir seachad mìneachadh stòr-dàta.
They just want me dead.	Tha iad dìreach ag iarraidh orm marbh.
We were just the band that followed.	Cha robh annainn ach an còmhlan a lean e.
I wanted to hold his hand as we walked around before him.	Bha mi airson a làmh a chumail nuair a bha sinn a 'coiseachd mun cuairt roimhe.
I was expecting the same thing here.	Bha dùil agam ris an aon rud an seo.
I will reach for it and open it.	Ruigidh mi air a shon agus fosgail e.
For now and forever.	Airson a-nis agus gu sìorraidh.
But the opposite will continue.	Ach leanaidh an aghaidh.
All this because he wanted something he shouldn't have.	A h-uile càil seo oir bha e ag iarraidh rudeigin nach robh còir aige a bhith.
Each product can point to a different set of highlighted content.	Faodaidh gach toradh comharrachadh gu seata eadar-dhealaichte de shusbaint comharraichte.
Also, treatment design time was assessed.	Cuideachd, chaidh ùine dealbhaidh làimhseachaidh a mheasadh.
However, we went for a walk with him.	Ach, chaidh sinn air chuairt leis.
I start things.	Bidh mi a’ tòiseachadh rudan.
Something to ‘take teeth in’.	Rud ri ‘fhiaclan a thoirt a-steach’.
By the time they got home he was asleep.	Mun àm a ràinig iad dhachaigh bha e na chadal.
And they taste good.	Agus tha iad a 'blasad math.
The top title looks good, but the other two don't.	Tha coltas math air an tiotal àrd, ach chan eil an dithis eile.
Fill it in and bring it back the next day.	Lìon a-steach e agus thoir air ais e an ath latha.
Every time you come out, you have to give your best.	Gach uair a thig thu a-mach, feumaidh tu do dhìcheall a thoirt seachad.
The girl was asleep.	Bha an nighean na cadal.
Feels very private.	A’ faireachdainn gu math prìobhaideach.
I wanted your shoes.	Bha mi ag iarraidh do bhrògan.
I consider myself lucky.	Tha mi gam mheas fhèin fortanach.
Not sure which solution is best.	Chan eil mi cinnteach dè am fuasgladh as fheàrr.
A child is a child.	Tha leanabh na leanabh.
I think you have the picture.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dealbh agad.
Not even when his young, beautiful wife a medical student went missing.	Chan ann eadhon nuair a chaidh a bhean òg, àlainn oileanach meidigeach air chall.
And even then, almost.	Agus eadhon an uairsin, cha mhòr.
He was in the white house.	Bha e anns an taigh-gheal.
He was going to drink with some of them, he said one day.	Bha e a’ dol a dh’òl còmhla ri feadhainn aca, thuirt e aon latha.
You are proud of me.	Tha thu moiteil asam.
In a way out of it.	Ann an dòigh air tighinn a-mach às.
He has great vision and a lot of energy.	Tha fìor dheagh shealladh aige agus tòrr lùth.
The child was in every way normal.	Bha an leanabh anns a h-uile dòigh àbhaisteach.
But they also come with their own set of challenges.	Ach thig iad leis an t-seata dhùbhlain aca cuideachd.
He never came back.	Cha tàinig e air ais a-riamh.
Building schools is the worst.	'S e togail sgoiltean as miosa.
I remember thinking it would be so quick, so easy.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh gum biodh e cho sgiobalta, cho furasta.
No two could be more different.	Cha b 'urrainn dha dithis a bhith nas eadar-dhealaichte.
The eldest was watching her like a big sister.	Bha am fear bu shine a’ cumail sùil oirre mar phiuthar mhòr.
This takes a lot of our personal time, money and hard work.	Bheir seo tòrr den ùine phearsanta againn, airgead agus obair chruaidh.
This is true.	Tha seo fìor.
You have gone far enough in this way.	Tha thu air a dhol fada gu leòr san dòigh seo.
They may think twice the next time they do it.	Is dòcha gun smaoinich iad dà uair an ath thuras a nì iad e.
Choose your place well.	Tagh an àite agad gu math.
I hate it.	Tha gràin agam air.
She is particularly funny.	Tha i gu sònraichte èibhinn.
They have to happen.	Feumaidh iad tachairt.
I had nothing better to do.	Cha robh dad na b' fheàrr agam ri dhèanamh.
Unfortunately, these growth rates are too slow for practical applications.	Gu mì-fhortanach, tha na h-ìrean fàis sin ro shlaodach airson tagraidhean practaigeach.
Days later, she died in surgery.	Làithean às deidh sin, bhàsaich i ann an lannsaireachd.
One click and you're there.	Aon cliog agus tha thu ann.
There is no blood here, no body.	Chan eil fuil an seo, no corp.
This can hurt a little.	Faodaidh seo beagan a ghoirteachadh.
Here are some of the numbers.	Seo cuid de na h-àireamhan.
We made sure you didn't know.	Rinn sinn cinnteach nach robh fios agad.
He had found a match, but had not caught it.	Bha e air geam a lorg, ach cha robh e air grèim fhaighinn air.
Stupid, she looked so silly.	Stupid, bha coltas cho gòrach oirre.
Of course there was not much choice.	Gu dearbh cha robh mòran roghainn ann.
Maybe things were going to be all right now.	Is dòcha gu robh cùisean gu bhith ceart gu leòr a-nis.
Because that wasn't usually the case.	Leis nach robh sin mar as trice.
Nobody could be found.	Cha b’ urrainn duine a lorg.
I have something.	Tha rudeigin agam.
But they are not within reach.	Ach chan eil iad taobh a-staigh ruigsinneachd.
Thank you everyone.	Tapadh leibh a h-uile duine.
This is obvious.	Tha seo follaiseach.
The first one is definitely not needed.	Chan eil feum air a’ chiad fhear gu cinnteach.
You have good news.	Tha deagh sgeul agad.
You may not know until you get the results.	Is dòcha nach bi fios agad gus am faigh thu na toraidhean.
My mother worked a lot with the church.	Bha mo mhàthair ag obair gu mòr leis an eaglais.
In my opinion, it is an example of poor classroom design.	Na mo bheachd-sa, tha e na eisimpleir de dhroch dhealbhadh clas.
He doesn't care what names you call him.	Chan eil dragh aige dè na h-ainmean a chanas tu ris.
He had just had a taste of being a normal person.	Bha e dìreach air blasad fhaighinn air a bhith na dhuine àbhaisteach.
I know this body is a woman.	Tha fios agam gur e boireannach a th’ anns a’ bhodhaig seo.
This may not be true.	Is dòcha nach eil seo fìor.
She stopped and looked up.	Stad i agus choimhead i suas.
We've just started and they seem to be enjoying themselves.	Tha sinn dìreach air tòiseachadh agus tha e coltach gu bheil e a’ còrdadh riutha gu mòr.
Really simple little stories, not many.	Sgeulachdan beaga sìmplidh dha-rìribh, chan eil mòran dhaibh.
Under what path it runs.	Fo dè an t-slighe a tha e a 'ruith.
Yes, that's like a plan.	Tha, tha sin coltach ri plana.
Not my parents.	Chan eil mo phàrantan.
I haven't seen her in days.	Chan fhaca mi i ann an làithean.
He told them one or two.	Dh'innis e fear no dhà dhaibh.
It's a big piece.	Tha e na phìos mòr.
Consider his example of the river again.	Beachdaich air an eisimpleir aige den abhainn a-rithist.
She was looking smaller.	Bha i a’ coimhead nas lugha.
It had happened again.	Bha e air tachairt a-rithist.
There is a lot to do with just a few words.	Tha tòrr ri dhèanamh le dìreach beagan fhaclan.
I like color like that.	Is toil leam dath mar sin.
Make up your mind to enjoy yourself.	Dèan suas d’ inntinn gus tlachd a ghabhail leat fhèin.
I asked if he wanted to continue.	Dh'fhaighnich mi an robh e airson leantainn air adhart.
In my opinion, none of you are right.	Is e mo bheachd-sa nach eil gin agaibh ceart.
As far as he knew, she had never done that before.	Cho fad 's a bha fios aige, cha do rinn i sin a-riamh roimhe.
Cancer treatment is usually the most expensive drug.	Mar as trice is e làimhseachadh aillse na drogaichean as daoire.
And somehow, another year has come to an end.	Agus dòigh air choireigin, tha bliadhna eile air tighinn gu crìch.
Each group is associated with stress.	Tha gach buidheann co-cheangailte ri cuideam.
Head and neck.	Ceann agus amhaich.
It is presented so simply.	Tha e air a thaisbeanadh cho sìmplidh.
I did not need to say these things.	Cha robh feum agam air na rudan sin a ràdh.
He could not bring himself to do so with his own hand.	Cha b’ urrainn e e fhèin a thoirt gu sin a dhèanamh le a làimh fhèin.
But you were not the only one.	Ach chan e thusa an aon neach a bha thu.
When she spoke the next thing he realized she was in tears.	Nuair a bhruidhinn i an ath rud thuig e gu robh i a’ sabaid deòir.
One of these effects is money.	Is e airgead aon de na buaidhean sin.
See you in a bit.	Chì sinn ann am beagan thu.
Take a moment to think about this.	Gabh mionaid airson smaoineachadh air seo.
Both of you, or even me, or anyone.	An dithis agaibh, no fiù 's mise, no duine sam bith.
Then to my lips.	An uairsin gu mo bhilean.
I have nothing to do with them.	Chan eil gnothach sam bith agam riutha.
Weapon control.	Smachd airm.
They move into their old flat together.	Bidh iad a’ gluasad a-steach don t-seann flat aca còmhla.
I don't think it makes any sense.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil e a’ dèanamh ciall sam bith.
I'm going to call the police and report back.	Tha mi a’ dol a ghairm na poileis agus aithris a thoirt air seo.
While in this mode, the application is still running.	Fhad ‘s a tha e sa mhodh seo, tha an tagradh fhathast a’ ruith.
Let children choose the colors they want to use.	Leig le clann na dathan a tha iad airson a chleachdadh a thaghadh.
How can this be done ?, you may ask.	Ciamar a ghabhas seo a dhèanamh?, faodaidh tu faighneachd.
Again, take a look at those.	A-rithist, thoir sùil orra sin.
He could smell blood when he knew it should not be possible.	Dh'fhaodadh e fàileadh fala nuair a bha fios aige nach bu chòir dha a bhith comasach.
But they did not have to.	Ach cha robh aca ri.
I should have found it, she said.	Bu chòir dhomh a bhith air a lorg, thuirt i.
And here we come in the middle.	Agus an seo thig sinn sa mheadhan.
So many people in real life do not change.	Chan eil uimhir de dhaoine ann am fìor bheatha ag atharrachadh.
But none of them felt they had a choice.	Ach cha robh gin dhiubh a’ faireachdainn gun robh roghainn aca.
If so, the age of the system is about.	Ma tha, tha aois an t-siostam mu dheidhinn.
This will tell you which model you have there.	Innsidh seo dhut dè am modail a th’ agad an sin.
This can be especially valuable for children.	Faodaidh seo a bhith gu sònraichte luachmhor dha clann.
But these are just the obvious ones.	Ach is iad seo dìreach an fheadhainn a tha follaiseach.
The food was almost gone.	Cha mhòr nach robh am biadh air falbh.
I was still focused on what she had just said.	Bha mi fhathast a’ cuimseachadh air na bha i dìreach air a ràdh.
Big mistake.	Mearachd mhòr.
Walking was impossible.	Bha coiseachd eu-comasach.
But no-one was against the idea.	Ach cha robh duine an aghaidh a’ bheachd.
That is our ability.	Is e sin ar comas.
That's the best way to describe it.	Sin an dòigh as fheàrr air cunntas a thoirt air.
I will never give up hope.	Cha toir mi seachad dòchas gu bràth.
The two soon found common ground.	Cha b’ fhada gus an lorg an dithis talamh cumanta.
He was denied relief.	Chaidh faochadh a dhiùltadh dha.
Let me go and stay my life.	Leig leam falbh agus fuirich mo bheatha.
The image appears as normal.	Bidh an ìomhaigh a’ nochdadh gu h-àbhaisteach.
You get better and you learn things over time.	Bidh thu a’ fàs nas fheàrr agus ag ionnsachadh rudan thar ùine.
Again we should have walked out.	A-rithist bu chòir dhuinn a bhith air coiseachd a-mach.
She could have been arrested.	Dh’ fhaodadh i a bhith air do chur an grèim.
The rock was hard.	Bha a’ charraig cruaidh.
God works for our loved ones.	Tha Dia ag obair air ar luchd-gràidh.
I want to know how well it does.	Tha mi airson faighinn a-mach dè cho math 'sa tha e a' dèanamh.
He met a man.	Bhuail e ri fear.
Children still need to know.	Feumaidh fios a bhith aig clann fhathast.
Not what was done.	Chan e an rud a chaidh a dhèanamh.
His body and his body were a little different.	Bha a chorp agus a chorp beagan eadar-dhealaichte.
He knew how to play the game.	Bha fios aige ciamar a chluicheadh ​​​​e an geama.
Probably a lot.	Is dòcha tòrr.
This is hard to explain.	Tha seo duilich a mhìneachadh.
Their small country was safe enough.	Bha an dùthaich bheag aca sàbhailte gu leòr.
Definitely your favorite baby.	Tha an leanabh as fheàrr leat gu cinnteach.
I write for one simple reason.	Bidh mi a’ sgrìobhadh airson aon adhbhar sìmplidh.
And none with.	Agus chan eil gin le.
Each rule has a state section and a procedure section.	Tha earrann staid agus earrann modh-obrach aig gach riaghailt.
You are right, she said.	Tha thu ceart, thuirt i.
Read the research review, or my discussion on fat vs.	Leugh an lèirmheas rannsachaidh, no an deasbad agam air geir vs.
Other than that it looks really nice.	A bharrachd air an sin tha e a’ coimhead gu math snog.
Some of them can solve problems.	Faodaidh cuid dhiubh duilgheadasan fhuasgladh.
They don't see me at all.	Chan eil iad gam fhaicinn idir.
Unusual things happen.	Bidh rudan neo-àbhaisteach a’ tachairt.
The two began to talk at the same time.	Thòisich an dithis air bruidhinn aig an aon àm.
The internet is a great place for useful information.	Tha an eadar-lìon na àite math airson fiosrachadh feumail.
He stopped when he saw me approaching, looking at me.	Stad e nuair a chunnaic e mi a 'tighinn dlùth, a' coimhead orm.
The website has lots of beautiful photos of herself and family members.	Tha mòran dhealbhan àlainn dhith fhèin agus buill den teaghlach air an làrach-lìn.
That brings me back to your first test.	Bheir sin mi air ais chun chiad deuchainn agad.
I enjoyed the little progress.	Chòrd an adhartas beag rium.
And it gave me hope.	Agus thug e dòchas dhomh.
For a moment her back is to me, an easy sight.	Airson mionaid tha a druim dhòmhsa, sealladh furasta.
He guides me crazy.	Tha e gam threòrachadh craicte.
She will not live.	Cha bhi i beò.
All of these things were true.	Bha na rudan sin uile fìor.
I got calls in to them.	Fhuair mi fiosan a-steach thuca.
Nothing could give us comfort.	Cha b 'urrainn dad a thoirt dhuinn comhfhurtachd.
I can come to your station.	Is urrainn dhomh tighinn don stèisean agad.
No attempt was made to protect women.	Cha deach oidhirp sam bith a dhèanamh gus boireannaich a dhìon.
Help them to feel better in their work.	Cuidich iad le bhith a’ faireachdainn adhartas san obair aca.
You hear a bullet, that's the signal.	Cluinnidh tu peilear, is e sin an comharra.
This is not a white vs black issue.	Chan e cùis geal vs dubh a tha seo.
No, she would not tell.	Chan e, cha bhiodh i ag innse.
It was clear he made a decision.	Bha e soilleir gun do rinn e co-dhùnadh.
We want to do the same with your story.	Tha sinn airson an aon rud a dhèanamh leis an sgeulachd agad.
The boys enjoyed it.	Chòrd e ris na balaich.
My poor boy.	Mo ghille bochd.
The results are shown on the leaves of the tree.	Tha na toraidhean air an sealltainn air duilleagan na craoibhe.
Especially when they are so new.	Gu sònraichte nuair a tha iad cho ùr.
Maybe I'll play it again soon.	Is dòcha gun cluich mi a-rithist e a dh’ aithghearr.
Not like he did back when he was five.	Chan ann mar a rinn e air ais nuair a bha e còig.
But it can be too hot.	Ach faodaidh e a bhith ro theth.
I know where it will be.	Tha fios agam càite am bi e.
His chest was thick.	Bha a bhroilleach tiugh.
About another girl he's been seeing, of course.	Mu nighean eile a tha e air a bhith a 'faicinn, gu dearbh.
This caused much of the image to be lost.	Dh'adhbhraich seo gun deach mòran den ìomhaigh a chall.
It will never work though.	Chan obraich e a-riamh ge-tà.
The dogs seemed to be asleep.	Bha coltas gu robh na coin nan cadal.
I have other things.	Tha rudan eile agam.
This is likely to be the place where it will rise.	Tha e coltach gur e seo an t-àite far an toir e àrdachadh.
Common sense, people.	Ciall coitcheann, a dhaoine.
He should not be able to buy.	Cha bu chòir dha a bhith comasach air ceannach.
You keep the case.	Tha thu a 'cumail a' chùis.
We will do the theory and we will put them into practice.	Nì sinn an teòiridh agus nì sinn an cleachdadh.
It is unclear why she was released.	Chan eil e soilleir carson a chaidh a leigeil ma sgaoil.
Does this work for you.	An obraich seo dhut.
We are who we are.	Is e sinn cò sinn.
You won fair and just.	Bhuannaich thu cothromach agus ceart.
I abruptly stopped that poem.	Chuir mi stad air a’ bhàrdachd sin gu sgiobalta.
Let me kind of line.	Leig dhomh seòrsa de loidhne.
You could start a blog based on your book.	Dh’ fhaodadh tu blog a thòiseachadh stèidhichte air an leabhar agad.
When he went through his stuff his mother found pictures with me.	Nuair a chaidh e tron ​​stuth aige lorg a mhàthair dealbhan còmhla rium.
She is a professional.	Tha i proifeasanta.
They were good customers.	Bha iad nan luchd-ceannach math.
Now she had really lost everything.	A-nis bha i dha-rìribh air a h-uile càil a chall.
No doubt she loved it.	Gun teagamh bha gaol aice air.
They both want to pull their gun on you.	Tha an dithis aca airson an gunna aca a tharraing ort.
Gold was amazing.	Bha òr iongantach.
This can be understood by experience.	Faodar seo a thuigsinn le eòlas.
Lots of trial and error.	Tòrr deuchainn is mearachd.
It does not always have to be protected.	Chan fheum i a bhith daonnan air an dìon.
We found another topic.	Lorg sinn cuspair eile.
Maybe she was in that event.	Is dòcha gu robh i san tachartas sin.
I love him and he is my dog.	Tha gaol agam air agus is esan mo chù.
How much more will it take to break them ?.	Cia mheud a bharrachd a bheir e airson am briseadh?.
This is important.	Tha seo cudromach.
I've tried several ideas, but none of them worked.	Tha mi air grunn bheachdan fheuchainn, ach cha do dh’ obraich gin dhiubh.
I did not know when he would do it again.	Cha robh fios agam cuin a dhèanadh e a-rithist e.
I have to tell you.	Feumaidh mi innse dhut.
Between the two population groups.	Eadar an dà bhuidheann sluaigh.
Something about the silence, the pain in his voice.	Rudeigin mun t-sàmhchair, am pian na ghuth.
I've seen a lot of people die.	Tha mi air mòran dhaoine fhaicinn a’ bàsachadh.
There is no evidence that he did so.	Chan eil fianais sam bith ann gun do rinn e sin.
After a few minutes, he handed down the letter.	An ceann beagan mhionaidean, chuir e sìos an litir.
Maybe she would let me be part of her circle of friends.	Is dòcha gun leig i leam a bhith mar phàirt den chearcall de charaidean aice.
I knew what he was doing.	Bha fios agam dè bha e a’ dèanamh.
I appreciate your company and support.	Bu toil leam do chompanaidh agus do thaic.
War killed thousands.	Mharbhadh cogadh na mìltean.
Parents and teachers ask children to do what they say without question.	Bidh pàrantan agus tidsearan ag iarraidh air clann na tha iad ag ràdh a dhèanamh gun cheist.
We did not talk about the impact of medical performance.	Cha do bhruidhinn sinn mu bhuaidh coileanadh meidigeach.
They will not get it.	Chan fhaigh iad e.
That's a good question.	Is e ceist mhath a th’ ann.
Especially women.	Gu sònraichte boireannaich.
It is too limited.	Tha e ro chuingealaichte.
The medium was changed three times a week.	Chaidh am meadhan atharrachadh trì tursan san t-seachdain.
The cost is well worth it, for the increase my company sees.	Is math as fhiach a’ chosgais, airson an àrdachadh a chì mo chompanaidh.
For those who haven't played, this may not make much sense.	Dhaibhsan nach do chluich, is dòcha nach dèan seo mòran ciall.
The last one is the random sound model.	Is e an tè mu dheireadh am modail fuaim air thuaiream.
Get people to laugh.	Thoir air daoine gàire a dhèanamh.
I can give them to you.	Is urrainn dhomh an toirt dhut.
They say that every girl is crazy about a man in a sharp suit.	Tha iad ag ràdh gu bheil a h-uile nighean craicte mu dheidhinn fear le eideadh biorach.
I don't like it now.	Cha toil leam e a-nis.
I could take it with me, or we could drink here.	B’ urrainn dhomh a thoirt leam, no dh’ fhaodadh sinn òl an seo.
This was good.	Bha seo math.
These are not places you go when you die.	Chan e àiteachan a th' annta dhan tèid thu nuair a gheibh thu bàs.
He works to please his father, his country.	Tha e ag obair gus athair, a dhùthaich, a thoileachadh.
This was a lot bigger, and he didn't like it.	Bha seo tòrr na bu mhotha, agus cha do chòrd e ris.
But don't let anyone tell you it will be easy.	Ach na leig le duine innse dhut gum bi e furasta.
He was recalled to service.	Chaidh a ghairm gu seirbheis a-rithist.
She gave me a brief glance.	Thug i sùil ghoirid orm.
He waited for lunch.	Dh'fhuirich e airson lòn.
I was raised by my mother.	Thogadh mi le mo mhàthair.
I worked hard to get to this point.	Dh’obraich mi gu cruaidh gus faighinn chun mhionaid seo.
It just didn't make sense to us.	Cha robh e dìreach a’ dèanamh ciall dhuinn.
Please tell me what you think.	Feuch an innis thu dhomh do bheachdan.
He knows his team.	Tha e eòlach air an sgioba aige.
Especially when you have been eating a certain way all your life.	Gu sònraichte nuair a tha thu air a bhith ag ithe dòigh sònraichte fad do bheatha.
I understand it is not receiving any data.	Tha mi a 'tuigsinn nach eil e a' faighinn dàta sam bith.
Read on for a look at both.	Leugh air adhart airson sùil air an dà chuid.
Ask staff for details.	Faighnich don luchd-obrach airson mion-fhiosrachadh.
That's it for him.	Sin e dha.
That is anger within me too.	Is e sin fearg taobh a-staigh mi cuideachd.
Then the idea seemed impossible.	An uairsin bha coltas gu robh am beachd eu-comasach.
I was unable to do so in time to answer the phone call.	Cha b’ urrainn dhomh sin a dhèanamh ann an tìde airson a’ ghairm fòn a fhreagairt.
Held this winter.	Air a chumail sa gheamhradh seo.
It has performed well in a high pressure environment.	Tha e air an dà chuid a dhèanamh gu math ann an àrainneachd le cuideam àrd.
How to do it.	Ciamar a dhèanamh.
That same afternoon.	An aon fheasgar sin.
It shows that you really don't know anything about it.	Tha e a’ sealltainn nach eil thu dha-rìribh eòlach air dad mu dheidhinn.
The approach is basically the same, with one difference.	Tha an dòigh-obrach gu bunaiteach mar an ceudna, le aon eadar-dhealachadh.
You were worried that we would have enough.	Bha dragh ort gum biodh gu leòr againn.
He read it as he sat on the side of the glass.	Leugh e e mar a shuidh e air a thaobh de'n ghloine.
I just had to come in and say a line or two.	Cha robh agam ach a thighinn a-steach agus loidhne no dhà a ràdh.
The person's search will not be denied.	Cha tèid rannsachadh an duine a dhiùltadh.
That is not the question here.	Chan e sin a’ cheist a tha na lùib an seo.
You carry it around.	Bidh thu ga ghiùlan timcheall.
But it does not seem to return the kind you want.	Ach tha e coltach nach till e an seòrsa a tha thu ag iarraidh.
Now we are making progress.	A-nis tha sinn a’ dèanamh adhartas.
There could be no mistake.	Cha b’ urrainn mearachd a bhith ann.
For the moment he was just asking.	Airson a 'mhionaid cha robh e ach a' faighneachd.
One of the best in the industry.	Aon den fheadhainn as fheàrr ann an gnìomhachas.
Test a bit.	Dèan deuchainn air beagan.
A couple of boys.	Càraid bhalach.
Each case must turn its truth.	Feumaidh gach cùis a fhìrinn a thionndadh.
You did not bother him.	Cha do chuir thu dragh air.
Everything turns out badly and ends in general confusion.	Bidh a h-uile dad a ’tionndadh a-mach gu dona agus a’ crìochnachadh ann an troimh-chèile coitcheann.
And there seems to be another situation.	Agus tha e coltach gu bheil suidheachadh eile ann.
These can be created from a wide variety of different materials.	Faodar iad sin a chruthachadh bho mheasgachadh farsaing de dhiofar stuthan.
When she lies back he lies down too.	Nuair a luidheas i air ais tha esan a laighe sìos cuideachd.
It is built on part of it.	Tha e air a thogail air pàirt dheth.
I'm not sure if it's just me or part of the process.	Chan eil mi cinnteach an e dìreach mise no pàirt den phròiseas a th’ ann.
They really did.	Rinn iad gu fìor.
Please log in and select a location.	Siubhail a-steach agus tagh àite.
The paper is well written and presented in a balanced way.	Tha am pàipear air a dheagh sgrìobhadh agus air a thaisbeanadh ann an dòigh chothromach.
Now everything is starting to look the same.	A-nis tha a h-uile dad a 'tòiseachadh a' coimhead mar an ceudna.
So she was a very influential woman.	Mar sin b’ e boireannach le buaidh mhòr a bha seo.
It doesn't matter if we both clean up after each other.	Chan eil e gu diofar a bhith a’ glanadh às deidh an dithis againn.
I brought it to him.	Thug mi thuige e.
I like this description.	Is toil leam an tuairisgeul seo.
They hate it.	Tha gràin aca air.
Let me look at you.	Leig dhomh coimhead ort.
In the last step you added a wrong picture.	Anns a’ cheum mu dheireadh chuir thu dealbh ceàrr ris.
If not, he would have been killed.	Mur eil, bhiodh e air a mharbhadh.
He had a very deep voice.	Bha guth gu math domhainn aige.
I let fear control me.	Leig mi le eagal smachd a chumail orm.
There is a full staff to wait for you.	Tha luchd-obrach slàn ann airson feitheamh ort.
It's hard to do things when your kids are little.	Tha e gu math duilich rudan a dhèanamh nuair a tha do chlann beag.
And who could be.	Agus cò a dh’ fhaodadh a bhith.
Real chance if they're still running around here for free.	Cothrom fìor ma tha iad fhathast a’ ruith mun cuairt an seo an-asgaidh.
You will not need any special training.	Cha bhith feum agad air trèanadh sònraichte.
Even if you make a mistake, keep going !.	Fiù ma nì thu mearachd, cùm a’ dol!.
The players just played for the rest of the game.	Bha na cluicheadairean dìreach a’ cluich airson a’ chòrr den gheama.
You will not accept me because you respect me.	Cha ghabh thu mi oir tha spèis agad dhomh.
We were healthy and strong and fast.	Bha sinn fallain agus làidir agus luath.
You usually do not have complete freedom when writing a program.	Mar as trice chan eil làn shaorsa agad nuair a bhios tu a’ sgrìobhadh prògram.
We never found the opposite.	Cha do lorg sinn a-riamh an aghaidh.
We will provide the special build near the end.	Bheir sinn seachad an togail sònraichte faisg air an deireadh.
Then this big storm came.	An uairsin thàinig an stoirm mhòr seo a-steach.
But those two were one.	Ach bha an dithis sin nan aon.
So we have to keep believing.	Mar sin feumaidh sinn cumail oirnn a’ creidsinn.
It's like a song.	Tha e coltach ri òran.
I would only make this phone again.	Cha dèanainn ach am fòn seo a-rithist.
Songs have never impressed me as much as their song.	Cha robh òrain a-riamh a’ toirt buaidh orm mar a rinn na h-òrain aca.
One year of experience vs.	Aon bhliadhna de eòlas vs.
I like the fans.	Is toil leam an luchd-leantainn.
Basically, this is the point.	Gu bunaiteach is e seo a’ phuing.
The government can, of course, create jobs.	Faodaidh an riaghaltas, gu dearbh, obraichean a chruthachadh.
Then you can eat.	An uairsin faodaidh tu ithe.
Maybe he'll come with his boy.	Is dòcha gun tig e leis a ghille.
Or every three days you bring your own lunch to work.	No a h-uile trì latha bheir thu do lòn fhèin gu obair.
When she returned, her car was gone.	Nuair a thill i, bha an càr aice air falbh.
Then return to your breath.	An uairsin till air ais chun anail agad.
A to id.	A gu id.
This room was used for storage, and there was no other entrance.	Chaidh an seòmar seo a chleachdadh airson stòradh, agus cha robh slighe a-steach eile ann.
And next to it is something like a.	Agus ri thaobh tha rudeigin mar a.
He had not moved in far away.	Cha robh e air gluasad a-steach fada air falbh.
Yes, that pattern looks beautiful.	Tha, tha am pàtran sin a’ coimhead glè bhrèagha.
Then the proper test started, which gave no more feedback.	An uairsin, thòisich an deuchainn ceart, nach tug seachad fios air ais nas motha.
Drink it from you.	Deoch e bhuat.
Everyone knew what was happening, what happened.	Dh’ fhaodadh fios a bhith aig a h-uile duine dè bha a’ tachairt, mar a thachair.
Like a stone growing bigger than a stone.	Mar chlach a’ fàs nas motha na clach.
But he knew his career was far from small.	Ach bha fios aige gu robh a dhreuchd fada bho bhith beag.
There is some if not both, though not at all.	Tha beagan ann ma tha an dà chuid, ged nach eil e idir.
I never believed it before.	Cha chreid mi a-riamh e roimhe.
There was not even time to think about such a thing.	Cha robh eadhon ùine ann airson smaoineachadh air a leithid.
We are not responsible for any linked third parties.	Chan eil sinn cunntachail airson treas phàrtaidhean ceangail.
To my eyes, the city was beautiful.	Dha mo shùilean, bha am baile brèagha.
Lastly and at great cost.	Mu dheireadh agus aig cosgais mhòr.
I'm leaving you.	Tha mi a’ falbh bhuat.
It was a fun ride.	B’ e turas spòrsail a bh’ ann.
He had work to do.	Bha obair aige ri dhèanamh.
They call me to find out what's going on.	Bidh iad gam ghairm gus faighinn a-mach dè a tha a’ dol.
She does not know any of them well enough to choose a side.	Chan eil i eòlach air gin dhiubh math gu leòr airson taobh a thaghadh.
Do it at home.	Dèan aig an taigh.
I’ve done enough of that in my life.	Tha mi air gu leòr de sin a dhèanamh nam bheatha.
Parents and teachers have a big role to play.	Tha àite mòr aig pàrantan agus tidsearan ri chluich.
This situation was not very fair to either of us.	Cha robh an suidheachadh seo fìor chothromach dha aon seach aon againn.
I haven't tried it much.	Chan eil mi air mòran deuchainn a dhèanamh air.
These are just words.	Chan eil annta sin ach faclan.
The sample size was relatively small.	Bha meud an sampall an ìre mhath beag.
There is nothing to see here.	Chan eil dad ri fhaicinn an seo.
I've heard of names like that.	Tha mi air cluinntinn mu ainmean mar sin.
Images were selected from a cell representative.	Chaidh dealbhan a thaghadh bho riochdaire cheallan.
The sense of security.	An mothachadh air tèarainteachd.
I just signed you up for the show.	Dìreach chuir mi ainm riut airson a bhith air an taisbeanadh.
Within a week he was two days late on reality.	Taobh a-staigh seachdain bha e dà latha air dheireadh air fìrinn.
He turned it over.	Thionndaidh e thairis e.
Beautiful building, perfect location, good price.	Togalach brèagha, àite foirfe, prìs mhath.
We hadn't heard him in the office.	Cha robh sinn air a chluinntinn a-steach don oifis.
Maybe it was in a small way, not what she expected.	Is dòcha gu robh e ann an dòigh bheag, chan e na bha i an dùil.
But they seemed to be asking such questions.	Ach bha e coltach gu robh iad a’ faighneachd cheistean mar sin.
Think about that, saying that to a child.	Smaoinich air sin, ag ràdh sin ri leanabh.
He had done the work and was ready to send it away.	Bha e air an obair a dhèanamh agus bha e deiseil airson a chuir air falbh.
And have your say !.	Agus thoir do bheachd!.
But this is my baby.	Ach seo mo leanabh.
I have this code.	Tha an còd seo agam.
Both faces became the same as when they were young girls.	Thàinig an dà aodann orra mar a bha iad nuair a bha nigheanan òga.
If you get the chance, go and fill it out.	Ma gheibh thu cothrom, falbh agus lìon e.
Turn off after each line change.	Cuir dheth às deidh gach atharrachadh loidhne.
That’s where it went.	Sin far an deach e.
It also works really hard for some reason.	Tha e ag obair gu math cruaidh cuideachd airson adhbhar air choireigin.
Fear the unknown and get it wrong.	Eagal air an neo-aithnichte agus ga fhaighinn ceàrr.
Very bad time.	Fìor dhroch àm.
Unfortunately for him, one of them was mine.	Gu mì-fhortanach dha, bha fear dhiubh leamsa.
She has been ill for weeks, but no one thought about this.	Tha i air a bhith tinn airson seachdainean, ach cha do smaoinich duine air seo.
And there was a dead man lying on the bed.	Agus bha duine marbh na laighe air an leabaidh.
I need you to help me.	Tha feum agam ort airson mo chuideachadh.
I was thinking about my baby.	Bha mi a’ smaoineachadh air mo phàiste.
Do not do this type of exercise.	Na dèan an seòrsa eacarsaich sin.
His cell did not appear to have a key at all.	Cha robh coltas gu robh iuchair aig a chill idir.
You're getting better.	Tha thu a’ fàs nas fheàrr.
And you can build a lot of things with them.	Agus faodaidh tu tòrr rudan a thogail leotha.
I am using the free version.	Tha mi a 'cleachdadh an dreach an-asgaidh.
All the authors spoke for this review.	Bhruidhinn na h-ùghdaran uile airson an ath-bhreithneachaidh seo.
But not at all for me.	Ach chan eil e idir dhòmhsa.
I have three.	Tha trì agam.
I have found a lot of these.	Tha mi air tòrr dhiubh sin a lorg.
He wanted to get over it.	Bha e airson a dhol thairis air.
Bring back that big one.	Thoir air ais am fear mòr sin.
That's all.	Sin e.
No one was home again.	Cha robh duine dhachaigh a-rithist.
I think this is my biggest mistake.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo am mearachd as motha a th’ agam.
Project cleaning should definitely help.	Bu chòir glanadh pròiseict cuideachadh gu dearbh.
You know nothing about beauty and obviously you never will.	Chan eil fios agad càil mu bhòidhchead agus tha e follaiseach nach bi thu gu bràth.
Clients will see this, and their families will see this.	Chì an luchd-dèiligidh seo, agus chì an teaghlaichean seo.
He knew this face because he had seen it before.	Bha e eòlach air an aghaidh seo oir bha e air fhaicinn roimhe.
He was a little older than me.	Bha e beagan na bu shine na mise.
I certainly will.	Bidh mi gu cinnteach.
Here is the desired answer.	Seo am freagairt a thathar ag iarraidh.
Thank you for your love and support.	Tapadh leibh airson a 'ghràidh agus an taic.
He had thought about it too.	Bha e air smaoineachadh mu dheidhinn cuideachd.
And you are.	Agus tha thu.
What a great song.	Abair òran fìor mhath.
I got up and went out to see who was calling me.	Dh'èirich mi agus chaidh mi a-mach a dh'fhaicinn cò bha a 'gairm orm.
However, much remains to be done.	Ach, tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
He taught me what to look for in defense.	Dh’ ionnsaich e dhomh dè a choimheadas mi san dìon.
The sight relieved him.	Thug an sealladh faochadh dha.
Many of her children.	Mòran de a clann.
Of the id.	As an id.
Everything will change once it does.	Atharraichidh a h-uile dad aon uair ‘s gun dèan e sin.
We find out that.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gu bheil.
Talk about everything you do and describe what your child is doing.	Bruidhinn mu dheidhinn a h-uile rud a nì thu agus thoir cunntas air na tha do phàiste a’ dèanamh.
I helped your mother, you know.	Chuidich mi do mhàthair, eil fhios agad.
I did not find examples of this.	Cha do lorg mi eisimpleirean air seo.
The more you can do, the more you gain.	Mar as motha as urrainn dhut a dhèanamh, is ann as motha de bhuannachd a tha agad.
It may be true.	Faodaidh e bhith gu bheil e fìor.
But you get the point.	Ach gheibh thu am puing.
In this way, they managed to stay very dry.	San dòigh seo, chaidh aca air cumail gu math tioram.
Your home could handle more.	Dh’ fhaodadh an taigh agad barrachd a làimhseachadh.
Plus, you probably don't know why either.	A bharrachd air an sin, is dòcha nach eil fios agad carson nas motha.
Examining the living room is a good read.	Tha sgrùdadh far an t-seòmar-suidhe airson leughadh gu math.
We know who is in charge.	Tha fios againn cò a tha os cionn.
Or wait, it says something else.	No fuirich, tha e ag ràdh rudeigin eile.
Conflict in the middle of a voice.	Còmhstri ann am meadhan guth.
Again her consciousness had been strong enough for both of them.	A-rithist bha an mothachadh sin aice air a bhith làidir gu leòr airson an dithis.
I was afraid her father would kill her.	Bha eagal orm gum marbhadh athair i.
A week has come and gone.	Tha seachdain air tighinn agus air falbh.
He fired at the police.	Loisg e air na poileis.
The location of the test is unknown.	Chan eil fios càite an deach an deuchainn a dhèanamh.
Growing older would bring him even more out of control.	A’ fàs nas sine gheibheadh ​​e eadhon barrachd a-mach à smachd.
But they will work.	Ach obraichidh iad.
I had too much on my mind.	Bha cus air m’ inntinn.
And maybe with good reason.	Agus is dòcha le deagh adhbhar.
He had seen a few things while he was there.	Bha e air rud no dhà fhaicinn nuair a bha e thall an sin.
Any change will take time.	Bheir atharrachadh sam bith ùine.
It was of a different kind.	Bha e de sheòrsa eile.
We had no one else to do them.	Cha robh duine eile againn airson an dèanamh.
I'll show you in a minute.	Seallaidh mi dhut ann am mionaid.
Not sure why.	Chan eil mi cinnteach carson.
It was easy to walk.	Bha e furasta coiseachd.
You need purpose, purpose, mission.	Feumaidh tu adhbhar, adhbhar, misean.
And I never looked back.	Agus cha do choimhead mi air ais a-riamh.
But there are a lot of amazing things happening.	Ach tha tòrr rudan iongantach a’ tachairt.
You are having lunch with friends.	Tha thu ag ithe lòn còmhla ri caraidean.
I would be dead long before you could ever get back.	Bhithinn marbh fada mus fhaigheadh ​​tu air ais gu bràth.
I did research years later.	Rinn mi sgrùdadh bliadhnaichean air thoiseach.
The music industry has developed tremendously as a result of technology.	Tha gnìomhachas a’ chiùil air leasachadh gu mòr mar thoradh air teicneòlas.
Make sure you find the information you are looking for.	Dèan cinnteach gum faigh thu am fiosrachadh a tha thu a’ sireadh.
That's not the same as talking about it.	Chan eil sin an aon rud ri bhith ga bruidhinn.
So, yes, there was something.	Mar sin, bha, bha rudeigin ann.
It does not tell me almost what you think.	Chan eil e ag innse dhomh cha mhòr na tha thu a’ smaoineachadh.
Some took what was left home to take next time.	Thug cuid am beagan a bha air fhàgail dhachaigh airson a thoirt an ath thuras.
There is a lot of uncertainty about these terms.	Tha tòrr mì-chinnt ann mu na teirmean sin.
However, that was not true.	Ach, cha robh sin fìor.
Appropriate patients were placed on the waiting list.	Chaidh euslaintich iomchaidh a chur air an liosta feitheimh.
Military air would cost more.	Chosgadh adhair armailteach barrachd.
I wish I could still turn some time back through the images.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhomh ùine a thionndadh air ais tro na h-ìomhaighean fhathast.
He saw nothing.	Chan fhaca e dad.
That's good news.	B’ e seo an deagh naidheachd.
Worth a look.	Is fhiach sealltainn dheth.
These men and women.	Na fir agus na boireannaich seo.
What you spend is not real and means nothing.	Chan eil an rud a tha thu a’ caitheamh fìor agus chan eil e a’ ciallachadh dad.
It has been studied by many authors.	Chaidh a sgrùdadh le mòran ùghdaran.
The reason for this is still unknown.	Tha an t-adhbhar airson seo fhathast neo-aithnichte.
Only here for one night.	A-mhàin an seo airson aon oidhche.
They can monitor in some way.	Faodaidh iad sùil a chumail air dòigh air choireigin.
There is no way out.	Chan eil slighe a-mach.
But this is for real.	Ach tha seo dha-rìribh.
And if anything goes wrong there are relief parties.	Agus ma thèid dad ceàrr tha pàrtaidhean faochaidh ann.
Driving made her feel powerful, in control.	Thug draibheadh ​​oirre faireachdainn cumhachdach, fo smachd.
He has yet to reveal both features in the statement.	Tha e fhathast gus an dà fheart a nochdadh anns an aithris.
But we have to play at least one game a year.	Ach feumaidh sinn co-dhiù aon gheama a dhèanamh sa bhliadhna.
This result is important for two reasons.	Tha an toradh seo cudromach airson dà adhbhar.
Something more is needed.	Tha feum air rudeigin a bharrachd.
Stopping is much more dangerous than slowing down.	Tha e tòrr nas cunnartaiche stad na bhith slaodach.
Promise me that you will not go anywhere this time.	Geallaibh dhomh nach tèid sibh a dh'àite sam bith an turas seo.
She sat up in bed.	Shuidh i suas anns an leabaidh.
And ten more.	Agus deich eile.
I understand what you are saying.	Tha mi a' tuigsinn na tha thu ag ràdh.
There was no real difference between them.	Cha robh fìor eadar-dhealachadh eatorra.
Click on the link.	Cliog air a' cheangal.
In this case, a broader approach is needed.	Anns a 'chùis seo, tha feum air dòigh-obrach nas fharsainge.
That part worked.	Dh’obraich am pàirt sin.
Or maybe he would and then he would be sad.	No is dòcha gum biodh e agus an uairsin gum biodh e brònach.
Where my whole body goes heavy.	Far am bheil mo chorp uile dol trom.
The next day, she cut his hair as short as possible.	A-màireach, gheàrr i am falt aige cho goirid 'sa ghabhas.
I need some freedom to move.	Tha feum agam air beagan saorsa airson gluasad.
We are people who are against responsibility.	Tha sinn nar daoine a tha an aghaidh uallach.
It was the boy.	B’ e am balach a bh’ ann.
It gives the error that the action is not explained.	Tha e a 'toirt seachad a' mhearachd nach eil an gnìomh air a mhìneachadh.
Your sister turned up about an hour ago in tears.	Thionndaidh do phiuthar suas mu uair a thìde air ais ann an deòir.
She was a little more.	Bha i beagan a bharrachd.
And we want it to happen this year.	Agus tha sinn airson gun tachair e am-bliadhna.
Make sure your work lasts longer than you do.	Dèan cinnteach gu bheil an obair agad beò nas fhaide na thu.
It has been an interesting read.	Tha e air a bhith na leughadh inntinneach.
However, the basic process is the same.	Ach, tha am pròiseas bunaiteach mar an ceudna.
He never did anything to stop it.	Cha do rinn e a-riamh dad airson stad a chuir air.
He said the food was out of this world.	Thuirt e gun robh am biadh a-mach às an t-saoghal seo.
From the terms of love.	Bho chumhachan a 'ghràidh.
I'm just glad he's back.	Tha mi dìreach toilichte gu bheil e air ais.
We should be cut short.	Bu chòir dhuinn a bhith air a ghearradh goirid.
Display additional information.	Taisbeanadh fiosrachadh a bharrachd.
I thought that was great news.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e naidheachd mhòr a bha sin.
It's been great so far.	Tha e air a bhith sgoinneil gu ruige seo.
Try to be original.	Feuch ri bhith tùsail.
You can easily book this tour online.	Faodaidh tu an turas seo a chuir air dòigh gu furasta air-loidhne.
The meeting itself was to take place inside a store.	Bha a’ choinneamh fhèin gu bhith a’ gabhail àite taobh a-staigh stòr.
He knows who killed him.	Tha fios aige cò mharbh e.
It's great to talk to both of you.	Tha e fìor mhath bruidhinn ris an dithis agaibh.
I was going to question myself.	Bha dùil agam mi fhìn a cheasnachadh.
It was harder to get into that place than it was to get out, I believe.	Bha e na bu duilghe faighinn a-steach don àite sin na faighinn a-mach, creid mi.
They respect him.	Tha iad a’ toirt spèis dha.
I was not in a good place.	Cha robh mi ann an àite math.
He looked for the ship and saw her.	Sheall e airson an t-soithich agus chunnaic e i.
These signals may not be the most efficient way to represent material.	Is dòcha nach e na comharran sin an dòigh as èifeachdaiche air stuth a riochdachadh.
Let me know if you need anything.	Leig fios dhomh ma tha dad a dhìth ort.
But he still loves food.	Ach tha e fhathast dèidheil air biadh.
Others are created by weight loss as a primary goal.	Tha cuid eile air an cruthachadh le call cuideim mar phrìomh amas.
Do not read this one at night.	Na leugh am fear seo air an oidhche.
A man grabbed him and pulled him off.	Rug fear air agus thug e dheth e.
I will not stand by them.	Cha seas mi riutha.
I think the main story has a couple of works.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil obair no dhà aig a’ phrìomh sgeulachd.
They put everything down on paper.	Chuir iad a h-uile càil sìos air pàipear.
You will save a lot while having this system at home.	Sàbhalaidh tu tòrr fhad ‘s a bhios an siostam seo aig do dhachaigh.
I just couldn't hear that.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith dìreach air sin a chluinntinn.
She did not want to find out for himself.	Cha robh i airson faighinn a-mach e fhèin.
Now the results come back.	A-nis thig na toraidhean air ais.
So, it's another book.	Mar sin is e leabhar eile a th’ ann.
No one can take it away from me.	Chan urrainn duine a thoirt air falbh bhuam.
Do a lot of research and make your own decisions.	Dèan tòrr rannsachaidh agus dèan do cho-dhùnaidhean fhèin.
Nobody knew how it would come out.	Cha robh fios aig duine ciamar a thigeadh e a-mach.
There are very few comments on the code.	Tha glè bheag de bheachdan air a’ chòd.
Take care that it does not fall into the water.	Thoir an aire nach tuit e san uisge.
It was a terrible mistake on my part.	B’ e mearachd uabhasach a bh’ ann bho mo thaobh.
He had no access to any.	Cha robh cothrom aige ri gin.
The details of his case were filled in by his father.	Chaidh mion-fhiosrachadh na cùise aige a lìonadh le athair.
I had no line to speak.	Cha robh loidhne sam bith agam ri bruidhinn.
I want to live for a reason.	Tha mi airson a bhith beò airson adhbhar.
Recent Vs.	Sgrùdaidhean mu dheireadh vs.
But it will definitely be here for longer than anyone wants.	Ach gu cinnteach bidh e an seo nas fhaide na tha duine ag iarraidh.
Lots of birds there.	Tòrr eòin ann.
However, the results are mixed.	Ach, tha na toraidhean caochlaideach.
Make sure you complete your application for the previous five years.	Dèan cinnteach gun cuir thu crìoch air an iarrtas agad gu na còig bliadhna roimhe sin.
The place was on fire, with the man after me.	Bha 'n t-aite 'na theine, 's an duin' air mo dhèigh.
It's too much for a boy.	Tha e ro chaitheamh air gille.
The same post states that it is very easy, but does not provide information.	Tha an aon phost ag ràdh gu bheil e gu math furasta, ach nach eil e a’ toirt seachad fiosrachadh.
But these two elements are not found.	Ach chan fhaighear an dà eileamaid seo.
My friend introduced me to him.	Thug mo charaid a-steach mi dha.
He said he really enjoyed it.	Thuirt e gun do chòrd e gu mòr ris.
But you love me too.	Ach tha gaol agad ormsa cuideachd.
I couldn’t be happier or happier with the end result.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith nas toilichte no toilichte leis a' thoradh deireannach.
The only problem is that the frame is a bit too big for me.	Is e an aon dhuilgheadas gu bheil am frèam beagan ro mhòr dhomh.
I did not want you to know.	Cha robh mi airson gum biodh fios agad.
I could feel it falling on my nose.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gun tuit e air mo shròn.
At least one person appears in the photo three times.	Bidh co-dhiù aon neach a’ nochdadh san dealbh trì tursan.
That's what he wants to do.	Sin a tha e ag iarraidh a dhèanamh.
Waiting to find out.	A’ feitheamh ri faighinn a-mach.
At that time, we realized the importance of this discovery.	Aig an àm sin, thuig sinn cho cudromach sa bha an lorg seo.
Like here, for example.	Mar an seo, mar eisimpleir.
Now they are half the population.	A-nis is iad leth an t-sluaigh.
They are easy to look after.	Tha iad furasta coimhead às an dèidh.
You could just wait.	Cha b’ urrainn dhut ach feitheamh.
Three or four times a day, standing and waiting.	Trì no ceithir tursan san latha, a 'seasamh agus a' feitheamh.
Do it baby, do it.	Dèan e leanabh, dèan e.
He has one minute to capture as many stars as he can.	Tha aon mhionaid aige airson na h-uimhir de rionnagan a ghlacadh ’s as urrainn dha.
I would say that he had not come too far without food.	Chanainn nach robh e air tighinn ro fhada gun bhiadh.
More natural gas than oil is currently being explored.	Thathas an-dràsta a’ lorg barrachd gas nàdarra na ola.
Worse can be seen.	Nas miosa a tha comasach fhaicinn.
Follow him again.	Lean e a-steach a-rithist.
His site is well worth reading and watching.	Is math as fhiach an làrach aige a leughadh agus a choimhead.
I refused to consider it, at first.	Dhiùlt mi beachdachadh air, an toiseach.
A closer analysis, however, shows a number of differences.	Tha mion-sgrùdadh nas dlùithe, ge-tà, a 'sealltainn grunn eadar-dhealachaidhean.
It's the job of two men.	Is e obair dithis fhear a th’ ann.
This is not really true.	Chan eil seo fìor ann an da-rìribh.
He wants to help us.	Tha e airson ar cuideachadh.
I am so worried about it.	Tha mi cho draghail mu dheidhinn.
I can still use more inputs if anyone wants to donate.	Is urrainn dhomh fhathast barrachd cuir a-steach a chleachdadh ma tha duine airson a thoirt seachad.
The girl's father did not know about it.	Cha robh fios aig athair na h-ìghne mu dheidhinn.
He did not want to be close to the search.	Cha robh e airson a bhith faisg air an rannsachadh.
I noticed, that the building itself was in perfect light.	Mhothaich mi, gu robh an togalach fhèin ann an solas foirfe.
Anything can go up.	Faodaidh rud sam bith a dhol suas.
And that’s when he saw it.	Agus sin nuair a chunnaic e e.
That is a very good thing.	Is e rud fìor mhath a tha sin.
This is how your thinking capacity works.	Seo mar a tha do chomas smaoineachaidh ag obair.
Season to taste with pepper as well as more salt.	Rèitich gu blas le piobar a bharrachd air barrachd salainn.
He did not want to hurt me.	Cha robh e airson mo ghoirteachadh.
However, that was not the case.	Ach, cha b' ann mar sin a bha.
Just in case anything should go wrong.	Air eagal gum bu chòir dad a dhol ceàrr.
I love the man.	Tha gaol agam air an fhear.
Please help me to fix it.	Feuch an cuidich thu mi gus a chàradh.
That's just how long we'll be out here.	Sin dìreach dè cho fada ‘s a bhios sinn a-muigh an seo.
Put in a large bowl.	Cuir ann am bobhla mòr.
This will be the fight of our lives.	Bidh seo na sabaid ar beatha.
It plays with your life.	Tha e a 'cluich le do bheatha.
We have lots of information and resources available to you.	Tha tòrr fiosrachaidh agus goireasan againn rim faighinn dhuibh.
I listen to you, too.	Bidh mi ag èisteachd ribh, cuideachd.
That is all true.	Tha sin uile fìor.
But that was not the conversation he came up with.	Ach cha b’ e an còmhradh a thàinig e a-mach an sin a bhith aige.
But it’s not sweet, no, it’s the darkness.	Ach chan e milis, chan e, is e an dorchadas a th 'ann.
They will be examined eventually.	Thèid sgrùdadh a dhèanamh orra mu dheireadh.
This practice has become commonplace over the years.	Dh’fhàs an cleachdadh seo cumanta dhomh thar nam bliadhnaichean.
I have benefited from researching and reading, debating and listening.	Tha mi air buannachd rannsachadh agus leughadh ionnsachadh, deasbad agus èisteachd.
Make things better.	Dèan rudan nas fheàrr.
There are just so many rules.	Tha dìreach uimhir de riaghailtean ann.
We set it up once.	Shuidhich sinn e aon uair.
Everyone on our buddy list sees this.	Tha a h-uile duine air an liosta charaidean againn a’ faicinn seo.
They think we need them.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil feum againn orra.
And now take a look at this leaflet.	Agus a-nis thoir sùil air a’ bhileag seo.
If you do not want it like this, go soft.	Mura h-eil thu ga iarraidh mar seo, falbh bog.
Very well, we have to go to this place and see.	Glè mhath, feumaidh sinn a dhol don àite seo agus fhaicinn.
The treatment is discussed.	Tha an làimhseachadh air a dheasbad.
I had lost hope.	Bha mi air dòchas a chall.
She can't believe her time has come.	Chan urrainn dhi a chreidsinn gu bheil an ùine aice air tighinn.
Also pay attention to the level of activity of your home.	Thoir aire cuideachd do ìre gnìomhachd an dachaigh agad.
Maybe she's having a problem.	Is dòcha gu bheil duilgheadas aice.
Only you can decide that.	Is urrainn dhut a-mhàin sin a cho-dhùnadh.
Design them.	Dealbhaich iad.
The black church is a good example.	Tha an eaglais dhubh na dheagh eisimpleir.
And if they didn't have any, they were just silent.	Agus mura robh gin aca, cha robh iad ach sàmhach.
I've never been asked where the next one comes from.	Cha deach faighneachd dhomh a-riamh cò às a tha an ath fhear a’ tighinn.
I wrote about it here.	Sgrìobh mi mu dheidhinn an seo.
It needs to be cut at the same time.	Feumaidh e bhith air a ghearradh aig an aon àm.
Unfortunately, the patient died one year and three months after surgery.	Gu mì-fhortanach, bhàsaich an t-euslainteach aon bhliadhna agus trì mìosan às deidh lannsaireachd.
Cars are waiting for you to race.	Tha càraichean a’ feitheamh riut airson rèiseadh.
I was hoping there might be someone.	Bha mi an dòchas gur dòcha gum biodh cuideigin ann.
Now tell me what you want.	A-nis innis dhomh dè tha thu ag iarraidh.
Some still live like that even now.	Bidh cuid fhathast beò mar sin eadhon a-nis.
Unfortunately, this has two side effects.	Gu mì-fhortanach, tha dà thaobh buaidhean aig seo.
Probably can't be otherwise.	Theagamh nach urrainn e bhi air dhòigh eile le ar tuigse.
And there is more bad news.	Agus tha barrachd droch naidheachd ann.
Probably nothing.	Is dòcha nach eil dad ann.
He says he will get a chance.	Tha e ag ràdh gum faigh e cothrom.
I was just someone watching.	Cha robh annam ach cuideigin a’ coimhead.
She wanted to put it on the edge.	Bha i airson a chuir air an oir.
It was so good to see him again.	Bha e cho math e fhaicinn a-rithist.
One side of that was missing.	Bha aon taobh de sin a dhìth.
You only have an eye, he says.	Chan eil agad ach sùil, tha e ag ràdh.
I can't understand it.	Chan urrainn dhomh a thuigsinn.
They were not the only ones to play either.	Cha b’ iadsan an aon fheadhainn a chluich an dàrna cuid.
Just fifteen minutes ago.	Dìreach còig mionaidean deug air ais.
He had good reason to be concerned.	Bha adhbhar math aige a bhith draghail.
Think about who else is involved.	Smaoinich air cò eile a tha an sàs ann.
They look at it.	Bidh iad a’ coimhead air.
Since she was usually very consistent, we got excited.	Leis gu robh i mar as trice air leth cunbhalach, dh'fhàs sinn air bhioran.
However, we cannot say how much faster.	Ach, chan urrainn dhuinn a ràdh dè cho fada nas luaithe.
Please do not use that.	Feuch, na cleachd sin.
She would not eat anything else for the rest of the day.	Chan itheadh ​​i dad eile airson a’ chòrr den latha.
Say something about the future.	Abair rudeigin mun àm ri teachd.
In general, they are, and they do.	San fharsaingeachd, tha iad, agus bidh iad a 'dèanamh.
I did not expect it.	Cha robh dùil agam ris.
Even that area is a huge area.	Tha eadhon an sgìre sin na raon mòr.
He wanted to take people like me forward.	Bha e airson daoine mar mise a thoirt air adhart.
So, it was like a fact study.	Mar sin, bha e coltach ri sgrùdadh fìrinn.
It's the little bridge with the big name and the big story.	'S i an drochaid bheag leis an ainm mhòr agus an sgeulachd mhòr.
I wanted to give him comfortable food.	Bha mi airson biadh comhfhurtail a thoirt dha.
He was very careful, however.	Bha e gu math faiceallach, ge-tà.
That was one small move.	B’ e sin aon ghluasad beag.
You go to where the target customer is for your vehicle.	Thèid thu far a bheil an neach-ceannach targaid airson do charbad.
First she cleaned the house.	An toiseach bhiodh i a' glanadh an taighe.
He usually sat by the fire and read his book.	Shuidh e mar bu trice ri taobh an teine ​​agus leugh e an leabhar aige.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Uill, co-dhiù tha cùisean a’ dol gu math dhi.
Her plan only went this far.	Cha deach am plana aice ach cho fada seo.
Never would.	Cha bhiodh a-riamh.
That makes me so happy.	Tha sin gam fhàgail cho toilichte.
He was a little apprehensive about her silence.	Bha e beagan draghail leis an t-sàmhchair aice.
This was probably a dead end.	Is dòcha gur e deireadh marbh a bha seo.
I have called three times.	Tha mi air fònadh trì tursan.
I just want to print everything on one page.	Bu mhath leam dìreach a h-uile dad a chlò-bhualadh air aon duilleag.
This idea may need to be explored further.	Is dòcha gu feumar am beachd seo a sgrùdadh nas fheàrr.
This was not difficult.	Cha robh seo duilich.
Days and weeks passed after she left, followed by months.	Chaidh làithean agus seachdainean seachad às deidh dhi falbh, agus an uairsin mìosan.
Let's hear it for them.	Cluinneamaid e air an son.
Number two, we should be ready.	Àireamh a dhà, bu chòir dhuinn a bhith deiseil.
This could not be explained in detail here.	Cha b 'urrainnear seo a mhìneachadh gu mionaideach an seo.
There are no words we can read.	Chan eil faclan as urrainn dhuinn a leughadh.
None of us broke it.	Cha do bhris duine againn e.
That's my only reason.	Sin an aon adhbhar a tha agam.
It certainly came hard.	Thàinig e gu cruaidh gu cinnteach.
Every day is a new day to try again.	Tha a h-uile latha na latha ùr airson feuchainn a-rithist.
Don't worry, rose is not the only option.	Na gabh dragh, chan e ròs an aon roghainn.
Too much good stuff.	Is e cus stuth math a th’ ann.
I did not know what to do with it.	Cha robh fios agam dè a dhèanadh mi leis.
Clearly he was not going to get any more sleep that night.	Tha e soilleir nach robh e a’ dol a dh’fhaighinn tuilleadh cadal an oidhche sin.
We have to run.	Feumaidh sinn ruith.
But take a look today.	Ach thoir sùil air an-diugh.
Examples of this are still very few.	Tha eisimpleirean de seo fhathast glè bheag.
It might be worth six miles.	Is dòcha gur fhiach e sia mìle.
It appears that this plan has never been fully developed.	Tha e coltach nach deach am plana seo a leasachadh gu h-iomlan a-riamh.
We can set some settings.	Is urrainn dhuinn cuid de shuidheachaidhean a shuidheachadh.
It is essential to speak to the patient with informed consent.	Tha e riatanach bruidhinn ris an euslainteach agus cead fiosraichte.
I wanted to make my own books.	Bha mi airson na leabhraichean agam fhìn a dhèanamh.
The town was as quiet as ever.	Bha am baile cho sàmhach 's a gheibheadh ​​e riamh.
It will never lie flat again.	Cha bhith e a-riamh a’ laighe rèidh tuilleadh.
And here, too, very little research has been done.	Agus an seo, cuideachd, cha deach ach glè bheag de rannsachadh a dhèanamh.
I'll tell you about the fire.	Innsidh mi dhut mun teine.
We look forward to meeting you soon!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith a’ coinneachadh riut a dh’ aithghearr!.
Do not continue that fight.	Na lean air adhart leis an t-sabaid sin.
I want to hear everyone tell the truth as they see it.	Tha mi airson a h-uile duine a chluinntinn ag innse na fìrinn mar a chì iad e.
This is the right thing to do.	Is e seo an rud ceart.
It was clearly very old and well made.	Bha e soilleir gu robh e gu math sean agus air a dheagh dhèanamh.
Recovery questions are important.	Tha ceistean ath-bheothachaidh cudromach.
The weather here, so close to the sea, was constantly changing.	Bha an aimsir an seo, cho faisg air a’ mhuir, a’ sìor atharrachadh.
I'm not ready.	Chan eil mi deiseil.
Most of the space, of course, is empty.	Tha a’ mhòr-chuid den rùm, gu dearbh, falamh.
It makes you a better person by using them.	Bidh e gad dhèanamh nad dhuine nas fheàrr le bhith gan cleachdadh.
A problem occurred.	Thachair duilgheadas.
We came back to our city.	Thàinig sinn air ais chun bhaile-mòr againn.
There is another sign on the wall, different from the others.	Tha comharra eile air a’ bhalla, eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
Then he walked away.	An uairsin choisich e air falbh.
To get teachers to do what she wanted, and other students.	Gus toirt air tidsearan na bha i ag iarraidh a dhèanamh, agus oileanaich eile.
It took a lot of hard work to get it.	Dh’obraich e gu math cruaidh airson a faighinn.
Give them as much love as you can.	Thoir dhaibh uiread de ghràdh 's as urrainn dhut.
So we will continue.	Mar sin leanaidh sinn oirnn.
Just as this link explains.	Dìreach mar a mhìnicheas an ceangal seo.
But it was foolish to try to lie.	Ach bha e gòrach feuchainn ri laighe.
That's my nice name.	Sin an t-ainm snog a th’ agam.
Anyway, not like this.	Co-dhiù, chan ann mar seo.
You would have died with those words in your mouth.	Bhiodh tu air bàsachadh leis na faclan sin nad bheul.
Our conversation did not last as long as it sometimes does.	Cha do mhair ar còmhradh cho fada 's a bhios e uaireannan.
It was of no use.	Cha robh e gu feum sam bith.
An ad here details the site.	Tha sanas an seo a’ toirt mion-fhiosrachadh mun làrach.
But the problem is not.	Ach is e an duilgheadas nach eil.
More features will be added over time.	Thèid barrachd fheartan a chur ris le ùine.
I look forward to everything but winter.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris a h-uile càil ach a’ gheamhradh.
Lots of goodies.	Tòrr slàn.
Because it is necessary.	Seach gu bheil e riatanach.
We had to have a plan and stick to it.	Dh'fheumadh sinn plana a bhith againn agus cumail ris.
None of this was very helpful.	Cha robh gin dhiubh sin gu math cuideachail.
Our business model is simple.	Tha am modail gnìomhachais againn sìmplidh.
I liked the whole format.	Chòrd an cruth slàn rium.
As long as you.	Cho fad 's a tha thu a'.
The control for each cell line.	An smachd airson gach loidhne cealla.
I was close to my desk.	Bha mi faisg air an deasg agam.
She had seen many cases of danger get worse.	Bha i air mòran chùisean de chunnart fhaicinn air a dhol dona.
I barely noticed the change.	Is gann gun do mhothaich mi an t-atharrachadh.
Each view uses the variables required.	Cleachdaidh gach sealladh na caochladairean a tha a dhìth.
We should take a look at the idea.	Bu chòir dhuinn a bhith a’ toirt sùil air a’ bheachd.
Her service may have been just better.	Is dòcha gu robh an t-seirbheis aice dìreach na b’ fheàrr.
Try to focus on your goals.	Feuch ri sùil a thoirt air na h-amasan agad.
You will find a lot of great stuff there.	Lorgaidh tu tòrr stuth sgoinneil an sin.
Try to rest for a minute.	Feuch an gabh thu fois airson mionaid.
This future baby was too big for her.	Bha an leanabh a bha ri thighinn seo ro mhòr dhi.
I train as the dog needs me to train it.	Bidh mi a’ trèanadh mar a dh’ fheumas an cù mi airson a thrèanadh.
The lunch was perfect.	Bha an lòn foirfe.
Not a good idea.	Chan e deagh bheachd a th’ ann.
He also really liked the couple we gave him.	Chòrd a’ chàraid a thug sinn seachad e gu mòr ris cuideachd.
He is here.	Tha e an seo.
Design with increased interest.	Dealbhadh le àrdachadh ùidh.
Another thing, there are better options.	Rud eile, tha roghainnean nas fheàrr ann.
In most cases no further treatment is required.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean chan eil feum air tuilleadh leigheis.
He even promoted safety.	Chuir e eadhon an sàbhailteachd air adhart.
Each line represents one individual patient.	Tha gach loidhne a’ riochdachadh aon euslainteach fa leth.
Her playful behavior has improved.	Tha an giùlan cluich aice air fàs nas fheàrr.
I needed a break.	Bha feum agam air fois.
The areas that need particular focus are governance and human resources.	Is e na raointean air am feumadh fòcas sònraichte a bhith riaghladh agus goireasan daonna.
Might be normal.	Dh'fhaodadh a bhith àbhaisteach.
However, this issue does not reflect that.	Ach, chan eil a 'chùis seo a' nochdadh a 'chùis sin.
And there was something else.	Agus bha rudeigin eile ann.
That is a simple matter.	Is e cùis shìmplidh a tha sin.
Of course we should.	Gu dearbh bu chòir dhuinn.
Today is a day of rest.	'S e latha fois a th' ann an-diugh.
All of these things would be great.	Bhiodh na rudan sin uile math.
I knew her father.	Bha mi eòlach air a h-athair.
Mum stopped him at the door.	Stad Mam e aig an doras.
You do not have to come.	Chan fheum thu tighinn.
That's fine in a way.	Tha sin gu math ann an dòigh.
Leave a light on in the dark, you may direct someone inside.	Fàg solas air anns an dorchadas, is dòcha gun stiùir thu cuideigin a-steach.
My father doesn't believe me.	Chan eil creideas aig m’ athair.
His eyes were wide.	Bha a shùilean farsaing.
Lots more than you asked for.	Tòrr nas motha na dh’ iarr thu.
Be an individual and do what you can.	Bi nad neach fa leth agus dèan nas urrainn dhut.
People need to be clear about their health.	Feumaidh daoine cumail a-steach gu soilleir mun slàinte aca.
They seemed to say 'yes, we know'.	Bha an coltas aca ag ràdh ‘tha, tha fios againn’.
There are several types available.	Tha grunn sheòrsaichean rim faighinn.
He knew and apparently had no particular concern.	Bha fios aige agus, a rèir coltais, cha robh dragh sònraichte aige.
I'm going to die, he thought.	Tha mi a’ dol a bhàsachadh, smaoinich e.
And fortune worked.	Agus dh'obraich fortan.
He said something.	Thuirt e rudeigin.
Not like that anymore.	Chan ann mar sin tuilleadh.
There is definitely nothing secret about my run.	Gu cinnteach chan eil dad dìomhair mu mo ruith.
The result is the same.	Tha an toradh mar an ceudna.
And listen to them.	Agus èist riutha.
It just has to be accepted as a person.	Chan eil ann ach a dh'fheum a bhith air gabhail ris mar dhuine.
The film did well at the box office.	Rinn am film gu math aig oifis a’ bhogsa.
She was not the first person to walk off the road.	Cha b' i a' chiad duine a choisich bhon rathad.
I just haven’t been active on it.	Chan eil mi dìreach air a bhith gnìomhach air.
We cannot do one without the other.	Chan urrainn dhuinn aon a dhèanamh às aonais an tè eile.
In addition, there is a lack of software available to install these modules.	A bharrachd air an sin, tha dìth bathar-bog ri fhaighinn airson na modalan sin a chuir a-steach.
His vision grew darker.	Dh’ fhàs an sealladh aige dorcha.
It rarely works.	Is ann ainneamh a bhios e ag obair.
No one should see in their right mind like that all right.	Cha bu chòir dha duine na inntinn cheart fhaicinn mar sin ceart gu leòr.
And our love made him bigger than he was.	Agus rinn ar gràdh-ne e na bu mhò na bha e.
It is the court that is at the heart of who we are.	Is i a’ chùirt a tha a’ dol gu cridhe cò sinn.
I was so sad.	Bha mi cho brònach.
I needed a job and I still do.	Bha feum agam air obair agus tha mi fhathast a’ dèanamh.
I made sure the front door was locked.	Rinn mi cinnteach gun robh an doras aghaidh glaiste.
But the film is about freedom.	Ach tha am film mu dheidhinn saorsa.
I almost had to move house.	Cha mhòr nach robh agam ri taigh a ghluasad.
Someone has to make the effort.	Feumaidh cuideigin an oidhirp a dhèanamh.
It is also a form of brain training.	Tha e cuideachd na sheòrsa de thrèanadh eanchainn.
You thought of doing nothing but carrying it home.	Cha do smaoinich thu air dad a dhèanamh ach a ghiùlan dhachaigh.
She looked bad.	Bha i a’ coimhead dona.
I could not go through it without looking for the opposite.	Cha b’ urrainn dhomh a dhèanamh tro fhear gun a bhith a’ coimhead airson an aghaidh sin.
He did not get angry.	Cha do ghabh e fearg.
We will not stop learning no matter what age we are.	Cha sguir sinn ag ionnsachadh ge bith dè an aois a tha sinn.
I can’t wait to see you next year.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faicinn an ath-bhliadhna.
The results were examined by eye.	Chaidh na toraidhean a sgrùdadh le sùil.
I love his growth.	Is toil leam an fhàs aige.
It is clear, however, that this is not the case.	Tha e soilleir, ge-tà, nach e sin an fhìor chùis a tha air a thaisbeanadh.
Then you see two pale faces on the horizon.	An uairsin chì thu dà aghaidh bàn air fàire.
It keeps things fresh.	Bidh e a’ cumail rudan ùr.
I am really lucky that their names are too numerous to mention.	Tha mi dha-rìribh fortanach gu bheil na h-ainmean aca ro lìonmhor airson iomradh a thoirt orra.
Can she get that out of her mind now.	Am faigh i sin a-mach às a h-inntinn a-nis.
I don't use it very often.	Cha bhith mi ga chleachdadh gu math tric.
Everything should be in line accordingly.	Bu chòir a h-uile dad a bhith ann an loidhne a rèir sin.
Such people had lost interest.	Bha daoine mar sin air ùidh a chall.
I will try to make this quick.	Feuchaidh mi ri seo a dhèanamh sgiobalta.
These men were not even members of his force.	Cha robh na fir sin eadhon nam buill den fheachd aige.
The case does not support their argument.	Chan eil na cùisean a’ toirt taic don argamaid aca.
But help never came.	Ach cha tàinig cuideachadh a-riamh.
And now it seems.	Agus a-nis tha e coltach.
Don't be crazy.	Na bi craicte.
A girl will not do that if her mother is something special.	Cha dèan nighean sin ma tha a màthair rudeigin sònraichte.
If you are really interested, let me know.	Ma tha fìor ùidh agad, leig fios dhomh.
Members say one thing and do another.	Bidh buill ag ràdh aon rud agus nì iad rud eile.
I want to be there.	Tha mi airson a bhith ann.
It may have been built for football.	Is dòcha gun deach a thogail airson ball-coise.
No problems so far.	Gun duilgheadasan gu ruige seo.
The statement states that it will take about an hour to complete.	Tha an aithris ag ràdh gun toir e timcheall air uair a thìde airson a chrìochnachadh.
He did not force himself to ride back up.	Cha tug e air fhèin marcachd air ais suas.
Say nothing for a week.	Na abair dad airson seachdain.
It is especially useful when one has a cold.	Tha e gu sònraichte feumail nuair a tha fuachd aig neach.
Do not use directly.	Na cleachd gu dìreach.
That is too soon.	Tha sin ro luath.
The building is just great.	Tha an togalach dìreach fìor mhath.
Please help me.	Cuidich mi mas e do thoil e.
The battle was lost.	Chaidh am blàr a chall.
There are many uses.	Tha iomadh feum ann.
The public has a short memory.	Tha cuimhne ghoirid aig a’ phoball.
Maybe she's in our government now.	Is dòcha gu bheil i san riaghaltas againn a-nis.
To hell with him, too.	Gu ifrinn còmhla ris, cuideachd.
This is your job that we are talking about.	Is e seo do dhreuchd air a bheil sinn a’ bruidhinn.
Share good times with him.	Roinn amannan math còmhla ris.
Let them be.	Leig leotha a bhith.
And yet, even without them, the number had gone up.	Agus fhathast, eadhon às an aonais, bha an àireamh air a dhol suas.
Or break it.	No briseadh e.
There is one issue about learning.	Tha aon chùis mu dheidhinn ionnsachadh.
Only things that are truly valuable to you are worth pursuing.	Is e dìreach rudan a tha fìor luachmhor dhut as fhiach cumail orra.
They are big too.	Tha iad mòr cuideachd.
Every action has a significant impact.	Tha buaidh chudromach aig gach gnìomh.
The second level focuses on how you respond.	Bidh an dàrna ìre a’ cuimseachadh air mar a fhreagras tu.
I think they're wonderful, and I can't wait to hear them perform.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad mìorbhaileach, agus chan urrainn dhomh feitheamh gus an cluinnear iad gan coileanadh.
So that was okay.	Mar sin bha sin ceart gu leòr.
With a bad one, well, a better step back.	Le droch fhear, uill, ceum air ais nas fheàrr.
And the radio.	Agus an radio.
We stand together.	Tha sinn a 'seasamh còmhla.
Activities for creative writing a.	Gnìomhan airson sgrìobhadh cruthachail a.
I fall asleep beside her.	Tha mi a 'tuiteam na chadal ri a taobh.
I have never seen him so happy.	Chan fhaca mi a-riamh e cho toilichte.
I relax and put my arms behind me.	Tha mi a 'gabhail fois agus a' cur mo ghàirdeanan air mo chùlaibh.
Just angry and very, very sad.	Dìreach feargach agus glè, glè bhrònach.
Add water to the cover, if needed.	Cuir uisge ris a chòmhdach, ma tha feum air.
We believe that governance is important.	Tha sinn den bheachd gu bheil riaghladh cudromach.
That meant other people than himself.	Bha sin a’ ciallachadh daoine eile a bharrachd air e fhèin.
We have not had much time to talk about that, about us.	Chan eil mòran ùine air a bhith againn airson bruidhinn mu dheidhinn sin, mu ar deidhinn.
Healthy is beautiful.	Tha fallain àlainn.
I know how things are.	Tha fios agam mar a tha cùisean.
I could not believe it.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn.
I love spending a lot of time with my family.	Is toil leam a bhith a’ cur seachad tòrr ùine còmhla ri mo theaghlach.
Married woman, she was behaving differently now.	Boireannach pòsta, bha i ga giùlan fhèin gu eadar-dhealaichte a-nis.
I do not stand for such a thing.	Chan eil mi a’ seasamh airson a leithid de rud.
It means it sets a variable.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil e a’ suidheachadh caochladair.
He was then asked how long.	Chaidh faighneachd dha an uairsin dè cho fada.
What we liked most about it was the place.	B’ e an rud a b’ fheàrr a chòrd rinn mu dheidhinn an t-àite.
The question was too appropriate to be true.	Bha a’ cheist gu tur ro fhreagarrach airson a bhith fìor.
None of these problems would have been easily detected otherwise.	Cha bhiodh gin de na duilgheadasan sin air an lorg gu furasta air dhòigh eile.
I have to take blood to my hands.	Feumaidh mi fuil a thoirt gu mo làmhan.
It's the fast pace you need to catch your breath.	Is e an ìre luath a dh’ fheumas tu gus d’ anail a ghlacadh.
The key question is where will this movement lead us.	Is e a’ phrìomh cheist càite an stiùir an gluasad seo sinn.
Probably nothing.	Is dòcha gun dad.
That was a fierce battle.	B’ e blàr cruaidh a bha sin.
Now may not be the time to talk.	Is dòcha nach e deagh àm a th’ ann a-nis airson bruidhinn.
These were interesting points.	B’ e puingean inntinneach a bha seo.
This is.	Is e seo.
No major problems occurred.	Cha do thachair duilgheadasan mòra.
Here is one more example of their creative thinking.	Seo aon eisimpleir eile den smaoineachadh cruthachail aca.
They're not fun when they're on their toes.	Chan eil iad spòrsail nuair a tha iad air an ceann.
There are only women and other women.	Chan eil ann ach boireannaich agus boireannaich eile.
They were eight men.	Bha iad ochdnar fhear.
It is mental or physical.	Tha e inntinneil no corporra.
I could have decided otherwise.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air co-dhùnadh a chaochladh.
The body had suddenly become an easy part.	Bha an corp gu h-obann air a thighinn gu bhith na phàirt furasta.
Well, you know best.	Uill, tha fios agad as fheàrr.
It comes back to me.	Tha e a 'tighinn air ais thugam.
There is a reason why they are short.	Tha adhbhar ann carson a tha iad goirid.
I did not know why at the time.	Cha robh fios agam carson aig an àm.
She should have identified the signs herself.	Bu chòir dhi a bhith air na soidhnichean aithneachadh fhèin.
No need to keep living with pain.	Chan eil feum air cumail a 'fuireach le pian.
We also knew that the next day we could look into it.	Bha fios againn cuideachd, thig an ath latha gum b’ urrainn dhuinn sgrùdadh a dhèanamh air.
Three weeks later, a murder trial will begin.	Trì seachdainean às deidh sin, tòisichidh cùis-lagha murt.
He really supported me.	Thug e taic dhomh gu mòr.
They had no heart.	Cha robh cridhe aca.
I should look inside.	Bu chòir dhomh coimhead a-staigh.
These results are confirmed using a variety of initial scenarios.	Tha na toraidhean sin air an dearbhadh le bhith a’ cleachdadh diofar shuidheachaidhean tùsail.
This is not funny.	Chan eil seo èibhinn.
Try to bring as much as you can.	Feuch an toir thu nas urrainn dhut.
You do not want to miss it.	Chan eil thu airson a chall.
Current data suggests this is not the case.	Tha an dàta a th’ ann an-dràsta a’ nochdadh nach eil seo fìor.
It was something.	’S e rud a bh’ ann.
See what you think.	Faic dè do bheachd.
That would never do.	Cha dèanadh sin gu bràth.
That's why he gave it to a friend.	Sin carson a thug e do charaid.
Don't just let me run with them every time.	Na leig leam dìreach ruith leotha a h-uile turas.
I have a right to look better than anyone else on the planet.	Tha còir agam a bhith a’ coimhead nas fheàrr na duine sam bith eile air a’ phlanaid.
However, the resistance and resistance to change cannot be proven.	Ach a dh’ aindeoin sin, chan urrainnear dearbhadh a dhèanamh air an aghaidh agus an comas strì atharrachadh.
Hours change on weekends.	Bidh uairean ag atharrachadh air an deireadh-sheachdain.
And yes, but no.	Agus rachadh, ach cha deachaidh.
In fact, your brain is constantly changing.	Gu dearbh, tha an eanchainn agad an-còmhnaidh ag atharrachadh.
I remember some.	Tha cuimhne agam air cuid.
To shop online, click here.	Gus ceannach air-loidhne, cliog an seo.
We cannot do that with any confidence.	Chan urrainn dhuinn le misneachd sam bith sin a dhèanamh.
Anyway, he called me two or three times.	Co-dhiù, ghairm e mi dhà no trì thursan.
Hold it arm's length.	Cùm e fad gàirdean.
Take anger, for example.	Gabh fearg, mar eisimpleir.
The light went in when she closed the door.	Chaidh an solas a-staigh dheth nuair a dhùin i an doras.
I vote that we should bring it on board.	Tha mi a’ bhòtadh gun toir sinn air bòrd e.
I love this city.	Tha gaol agam air a’ bhaile-mòr seo.
Such a man could never do wrong.	Cha b 'urrainn do leithid de dhuine a-riamh ceàrr a dhèanamh.
I have a very difficult time with this.	Tha ùine gu math duilich agam le seo.
He looked out the window for a while then said.	Sheall e a-mach air an uinneig airson greis an uairsin thuirt e.
I have a complicated idea about that.	Tha beachd toinnte agam air sin.
Still, there was something behind the words.	Fhathast, bha rudeigin air cùl nam faclan.
That's something to hope for, then.	Tha sin rudeigin ri dòchas, ma-thà.
I have seen you with them.	Tha mi air ur faicinn còmhla riutha.
This is the approach we will take in the next section.	Is e seo an dòigh-obrach a bhios sinn a’ gabhail anns an ath earrann.
The positive aspects are numerous.	Tha na taobhan adhartach iomadach.
If the crowd was so happy, nothing bad could happen.	Nam biodh an sluagh cho toilichte, cha b’ urrainn dad dona tachairt.
But that probably doesn't mean anything.	Ach is dòcha nach eil sin a’ ciallachadh dad.
Her first birth was a particularly happy natural birth.	Bha a’ chiad bhreith aice air a bhith na breith nàdarrach gu sònraichte toilichte.
There is a strong focus on player interaction.	Tha fòcas làidir air a chuir air eadar-obrachadh cluicheadair.
A word of advice.	Facal comhairle.
I would love to try this one this year down the road.	Bu mhath leam am fear seo fheuchainn am bliadhna sìos an rathad.
You could be killed today.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air do mharbhadh an-diugh.
And now using it again for the next one.	Agus a-nis ga chleachdadh a-rithist airson an ath fhear.
We had to pull them out.	Dh'fheumamaid an tarraing a-mach.
He was ill for seven years.	Bha e tinn airson seachd bliadhna.
But for a moment, nothing can touch it.	Ach airson mionaid, chan urrainn dha dad suathadh ris.
Of course, a lot has changed.	Gu dearbh, tha tòrr air atharrachadh.
Words can wait.	Dh’ fhaodadh faclan feitheamh.
But the truth is the truth.	Ach is e an fhìrinn an fhìrinn.
We don't get along.	Chan fhaigh sinn ann an dòigh a chèile.
From now on, it gets a little better.	Bho seo a-mach, bidh e a 'fàs beagan nas fheàrr.
He married one of you.	Phòs e fear agaibh.
I realized we were in another country now.	Thuig mi gu robh sinn ann an dùthaich eile a-nis.
You are going to save my life.	Tha thu a’ dol a shàbhaladh mo bheatha.
Big difference.	Eadar-dhealachadh mòr.
Being fast and forward is definitely a good feeling.	Tha a bhith luath agus air thoiseach gu cinnteach na fhaireachdainn math.
Coming here was a big surprise to me.	Bha tighinn an seo na iongnadh mòr dhomh.
We're sure of it.	Tha sinn cinnteach às.
I'm getting so anxious.	Tha mi a’ fàs cho iomagaineach.
It looks different once you lose someone.	Bidh e a’ coimhead eadar-dhealaichte às deidh dhut cuideigin a chall.
But you never know when.	Ach cha bhi fios agad cuin.
Leave to cool, then crush into pieces.	Fàg gus fuarachadh, an uairsin sgàin e ann am pìosan.
We only had the beginning of the copy.	Cha robh againn ach toiseach an leth-bhreac.
All images and content are theirs unless otherwise stated.	Is ann leam fhìn a tha a h-uile dealbh agus susbaint mura h-eilear ag ràdh a chaochladh.
It was like living in a book.	Bha e coltach ri bhith a’ fuireach gu tur am broinn leabhar.
You say government, but the government gets money from the people.	Tha thu ag ràdh riaghaltas, ach gheibh an riaghaltas airgead bho na daoine.
Take it easy.	Gabh air do shocair.
Have freedom.	Biodh saorsa aca.
We do not know that.	Chan eil fios againn gu bheil.
I am afraid for my family.	Tha eagal orm airson mo theaghlach.
It was impossible not to feel it.	Bha e eu-comasach gun a bhith ga faireachdainn.
That's what he thought, a seat of power.	Sin mar a smaoinich e air, cathair cumhachd.
The topic of economic loss was at its peak.	Bha an cuspair call eaconamach aig an ìre as àirde de choltas.
I had never met anyone like him.	Cha robh mi a-riamh air coinneachadh ri duine coltach ris.
We will leave this problem for future jobs.	Fàgaidh sinn an duilgheadas seo airson obraichean san àm ri teachd.
But come on in, everyone.	Ach thigibh a-steach, a h-uile duine.
So she lifted her glass to his mouth.	Mar sin thog i a glainne gu a bheul.
You will get the message.	Gheibh thu an teachdaireachd.
I do not know how to proceed from here nothing works.	Chan eil fios agam ciamar a thèid mi air adhart às an seo chan eil dad ag obair.
She threw at us breakfast.	Thilg i ar bracaist oirnn.
Try not to cut off parts of your body.	Feuch nach gearr thu dheth pàirtean de do bhodhaig.
This is not all here or there.	Chan eil seo uile an seo no an siud.
She knew what these men were saying.	Bha fios aice dè bha na fir seo ag ràdh.
Talk to other people about your idea.	Bruidhinn ri daoine eile mun bheachd agad.
For details and data sources, see text.	Airson mion-fhiosrachadh agus tobraichean dàta, faic an teacsa.
So, it was an amazing time.	Mar sin b’ e àm iongantach a bh’ ann.
He was almost stronger than a child.	Cha mhòr gu robh e na bu làidire na leanabh.
Three mansions.	Trì taighean mòra.
I'll get to it, as soon as I can.	Thig mi thuige, cho luath 's as urrainn dhomh.
I will come back.	thig mi air ais.
It had not occurred to him that he might be in danger.	Cha robh e air tachairt gum faodadh e a bhith ann an cunnart.
I can no longer do that for whatever reason.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh tuilleadh airson adhbhar sam bith.
She would do it as soon as these people left.	Dheanadh i cho luath 's a dh' fhalbhadh na daoine so.
Of course this list is far from complete.	Gu dearbh tha an liosta seo fada bho bhith coileanta.
We were given a warm welcome.	Chuireadh fàilte chridheil oirnn.
I have to try to make my own with my music.	Feumaidh mi feuchainn ri mo chuid fhìn a dhèanamh le mo cheòl.
I support you.	Tha mi a 'toirt taic dhut.
He died of natural causes just two months after the opening.	Chaochail e le adhbharan nàdarra dìreach dà mhìos an dèidh an fhosglaidh.
Content analysis may be applied to any written or recorded communication.	Faodar mion-sgrùdadh susbaint a chuir an sàs ann an conaltradh sgrìobhte no clàraichte sam bith.
Be sure to take.	Bi cinnteach a ghlacadh.
Now you go on for the night.	A-nis thèid thu air adhart airson na h-oidhche.
I am not afraid of anyone.	Chan eil an t-eagal orm ro dhuine sam bith.
And his response.	Agus an fhreagairt aige.
You have to play.	Feumaidh tu cluich.
All authors contributed to the definition of a model.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh modail.
Somehow that seemed just too silly for words.	Ann an dòigh air choreigin bha sin a’ coimhead dìreach ro gòrach airson faclan.
An email address is required to enter.	Tha feum air seòladh puist-d airson a dhol a-steach.
That was the last thing I could do.	B’ e sin an rud mu dheireadh a bha comasach.
Speaking of which now, my eyes are filled with tears.	A 'bruidhinn mu dheidhinn a-nis, tha mo shùilean a' lìonadh le deòir.
They do not know where he is at all.	Chan eil fios aca càite a bheil e idir.
And my other dog is like that.	Agus tha an cù eile agamsa mar sin.
Some space will not be used.	Cha tèid cuid de dh’ àite a chleachdadh.
You know that truth usually falls short, as it does.	Tha fios agad gu bheil fìrinn mar as trice a’ tuiteam goirid, mar a tha cùisean.
We can do this.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh.
They keep telling me to fill out the form again.	Bidh iad a’ cumail ag innse dhomh am foirm a lìonadh a-rithist.
That needs to be understood.	Feumaidh sin a thuigsinn.
The only thing that comes out of the pot is the smoke that goes into it.	Cha tig as a Phoit ach an Toit a thèid innte.
That would make five of us.	Dhèanadh sin còig dhinn.
I want city life, just like you.	Tha mi ag iarraidh beatha a 'bhaile, dìreach mar thusa.
He did not get a break.	Cha d'fhuair e briseadh.
Entering her house.	A’ dol a-steach don taigh aice.
Now she was seeing something, but not what.	A-nis bha i a 'faicinn rudeigin, ach chan e dè.
A few months later she underwent surgery for the condition.	Beagan mhìosan an dèidh sin fhuair i obair-lannsa airson a' chumha.
You would be the son of a public figure.	Bhiodh tu nad mhac aig neach poblach.
However, his life is falling apart.	Ach, tha a bheatha a’ tuiteam às a chèile.
Then they ran away.	An uairsin ruith iad air falbh.
Things would get back to normal.	Gheibheadh ​​cùisean air ais mar a b’ àbhaist dhaibh a bhith.
But first, we are running out of time for my station.	Ach an toiseach, tha sinn a’ ruith a-mach à ùine airson an stèisean agam.
But horses are like that.	Ach tha eich mar sin.
So that's hard to say.	Mar sin tha sin duilich innse.
Test these ideas.	Dèan deuchainn air na beachdan sin.
Now it's more like three or four.	A-nis tha e nas coltaiche ri trì no ceithir.
But he looked so sick, she did not know what else to do.	Ach bha coltas cho tinn air, cha robh fios aice dè eile a dhèanadh i.
It's cold today though, so things are going back to normal.	Tha e fuar an-diugh ge-tà, agus mar sin tha cùisean a’ dol air ais gu àbhaisteach.
But they usually eat ground.	Ach mar as trice, bidh iad ag ithe talamh.
Instead, their own control panel is web-based.	An àite sin, tha am pannal smachd aca fhèin stèidhichte air an lìon.
You can keep close to me.	Faodaidh tu cumail faisg orm.
Maybe it's time to tackle this issue and take action.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann dèiligeadh ris a’ chùis seo agus a dhol an gnìomh.
Second they need to support high current pull without damage.	San dàrna h-àite feumaidh iad taic a thoirt do tharraing sruth àrd gun mhilleadh.
We have a problem to solve.	Tha duilgheadas againn ri fhuasgladh.
Try to think of the one you are most often taught.	Feuch an smaoinich thu air an fhear a tha air do theagasg mar as trice.
You can do a lot of good.	Faodaidh tu tòrr math a dhèanamh.
This is when a boy became a man.	Seo nuair a thàinig balach gu bhith na dhuine.
But that is not fast enough.	Ach chan eil sin luath gu leòr.
It came from outside the walls.	Thàinig e bho thaobh a-muigh nam ballachan.
If you like it, you can even share it with your friends.	Mas toil leat e, faodaidh tu eadhon a roinn le do charaidean.
I say try to give me a job, any job.	Tha mi ag ràdh feuch an toir thu dhomh obair, obair sam bith.
He expected me to listen to him.	Bha e an dùil gum biodh mi ag èisteachd ris.
They do not even know they are doing it.	Chan eil fios aca eadhon gu bheil iad ga dhèanamh.
Hold for two minutes.	Cùm airson dà mhionaid.
So did the direction of his voice.	Mar sin rinn stiùireadh a ghuth.
Six of his plays are live.	Tha sia de na dealbhan-cluiche aige beò.
I have to keep trying !.	Feumaidh mi cumail a’ feuchainn!.
It's two hours of fun!	Is e dà uair a thìde spòrsail a th’ ann!.
I was never so happy.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte.
Look on the bright side.	Seall air an taobh shoilleir.
But something happened last spring.	Ach thachair rudeigin as t-earrach an-uiridh.
You made the choice and you made the wrong one.	Bha an roghainn agad agus rinn thu am fear ceàrr.
And women have changed very little.	Agus tha boireannaich air atharrachadh glè bheag.
Don't ask me about that one at all.	Na faighnich dhomh mun fhear sin idir.
The explanation was not long in coming.	Cha robh am mìneachadh fada ri thighinn.
She knew it was out there to her left somewhere.	Bha fios aice gu robh e a-muigh an sin air an taobh chlì aice am badeigin.
The products have to be what people want.	Feumaidh na stuthan a bhith mar a tha daoine ag iarraidh.
They only take the highest level.	Chan eil iad a 'gabhail ach an ìre as àirde.
Now think about what this means for writing vs.	A-nis smaoinich air dè tha seo a’ ciallachadh airson sgrìobhadh vs.
Two of his men cut the body down and threw it out.	Gheàrr dithis de na fir aige an corp sìos agus chuir iad a-mach e.
The streets he knew.	Na sràidean air an robh e eòlach.
He did not eat with help.	Cha do dh'ith e le cuideachadh.
Focus on things that are helpful.	Fòcas air rudan a tha cuideachail.
He wanted to be here with his family.	Bha e airson a bhith an seo còmhla ri a theaghlach.
Although they did.	Ged a rinn iad.
I found a few people with the same problem but no solution.	Lorg mi beagan dhaoine leis an aon duilgheadas ach gun fhuasgladh.
Her face looks dead.	Tha coltas marbh air a h-aodann.
He decided, therefore, to speak out.	Chuir e roimhe, mar sin, bruidhinn a-mach.
I know what you're thinking.	Tha fios agam dè tha thu a 'smaoineachadh.
There was no time to think about or talk about it.	Cha robh ùine ann airson smaoineachadh mu dheidhinn no bruidhinn mu dheidhinn.
It's easy to prove.	Tha e furasta a dhearbhadh.
Matching to the pattern of the experimental data is close.	Tha an maidseadh ri pàtran an dàta deuchainneach dlùth.
This concept cannot be repeated often enough.	Chan urrainnear am bun-bheachd seo ath-aithris tric gu leòr.
From his middle.	Bhon mheadhan aige.
System failed.	Dh'fhàillig an siostam.
If any had survived.	Nam biodh gin air tighinn beò.
You must complete the report.	Feumaidh tu an aithisg a chrìochnachadh.
The player can select a scene for each weapon.	Faodaidh an cluicheadair sealladh a thaghadh airson gach ball-airm.
I'm a real person.	Is e fìor dhuine a th’ annam.
It's time to become an adult.	Tha an t-àm ann a bhith nad inbheach.
This was an open question.	B’ e ceist fhosgailte a bha seo.
To cut the story short, they are often dead within a year.	Gus an sgeulachd a ghearradh goirid, bidh iad gu tric marbh taobh a-staigh bliadhna.
She wanted to hear his views on the situation with his father.	Bha i airson a bheachd a chluinntinn air an t-suidheachadh còmhla ri an athair.
Unfortunately, getting her name doesn't make it difficult to find her book.	Gu mì-fhortanach chan eil a bhith a’ faighinn a h-ainm ga dhèanamh duilich an leabhar aice a lorg.
I hadn’t really considered it.	Cha robh mi dha-rìribh air beachdachadh air.
I don't mean she's young.	Chan eil mi a’ ciallachadh gu bheil i òg.
He was so happy.	Bha e cho toilichte.
In short, she would not even have a choice.	Goirid, cha bhiodh eadhon roghainn aice.
I am reasonable so this will work.	Tha mi reusanta agus mar sin obraichidh seo.
She couldn’t tell, she didn’t care to know.	Cha b' urrainn i innse, cha robh cùram aice fios a bhith aice.
It didn't work out that way.	Cha do dh'obraich e a-mach mar sin buileach.
Thirty minutes without running.	Trithead mionaid às aonais ruith.
Make a girl free.	Dèan nighean a saor an asgaidh.
Some of the names she was on, her age.	Bha cuid de na h-ainmean air an robh i, an aois aice.
But it worked perfectly.	Ach dh’ obraich e gu foirfe.
The first attack failed.	Dh’fhàillig a’ chiad ionnsaigh.
This is still sad.	Tha seo fhathast duilich.
That’s why you play football.	Sin as coireach carson a tha thu ball-coise.
There was nothing else you could do.	Cha robh dad eile a b’ urrainn dhut a dhèanamh.
I did not feel safe there.	Cha robh mi a’ faireachdainn sàbhailte an sin.
We've been preparing for this one for months.	Rinn sinn ullachadh airson an tè seo airson mìosan.
But you, you wanted to.	Ach thusa, bha thu ag iarraidh.
We moved on.	Ghluais sinn air adhart.
This woman was leading him farther.	Bha am boireannach seo ga stiùireadh nas fhaide air falbh.
I smiled instead.	Rinn mi gàire na àite.
He looked down each of the four streets in turn.	Sheall e sìos gach aon de na ceithir shràidean mu seach.
A local boy did well.	Rinn balach ionadail math.
We will change your response.	Atharraichidh sinn do fhreagairt.
I needed that beautiful green color.	Bha feum agam air an dath uaine àlainn sin.
She put her arms around me.	Chuir i a gàirdeanan timcheall orm.
You always tell her.	Bidh thu a-riamh ag innse dhi.
We only need to provide information in which we want to offer it.	Chan fheum sinn ach fiosrachadh a thoirt seachad anns a bheil sinn airson a thabhann.
He knew for weeks that you were coming.	Bha fios aige airson seachdainean gu robh thu a’ tighinn.
Look floor to floor.	Thoir sùil air làr gu làr.
I missed the moment.	Chaill mi am mionaid.
The crying was still going on.	Bha an caoineadh fhathast a’ dol.
A bit full of itself.	Beagan làn dheth fhèin.
It's just going from bad to worse right now.	Tha e dìreach a’ dol bho dhona gu nas miosa an-dràsta.
They looked great.	Bha iad a’ coimhead gu math.
Listen and learn from the patient.	Èist agus ionnsaich bhon euslainteach.
The work was not too hard.	Cha robh an obair ro chruaidh.
I'm looking into it.	Tha mi a’ coimhead a-steach air.
Excellent blood flow.	Sreathan fala sàr-mhath.
In this case, it may be an advantage.	Anns an t-suidheachadh seo, is dòcha gum bi e na bhuannachd.
But in a healthy relationship, the two feel good about the.	Ach ann an dàimh fallain, tha an dithis a 'faireachdainn math mu dheidhinn an.
You are run.	Tha thu air an ruith.
His sister did the same.	Rinn a phiuthar an aon rud.
It must have been awful.	Feumaidh gun robh e uamhasach.
I wanted to do the work.	Bha mi airson an obair a dhèanamh.
All aspects of our business are growing.	Tha gach taobh den ghnìomhachas againn a’ fàs.
I just couldn't keep my mouth shut.	Cha b’ urrainn dhomh mo bheul a chumail dùinte.
I wait forever in space.	Tha mi a 'feitheamh gu bràth anns an fhànais.
Better than the last one.	Nas fheàrr na an tè mu dheireadh.
Choose the meat while it is still warm, as it will make the job easier.	Tagh an fheòil fhad 's a tha e fhathast blàth, oir nì e an obair nas fhasa.
I only need a minute to myself.	Chan fheum mi ach mionaid dhomh fhìn.
Of course it makes no difference.	Gu dearbh chan eil e a 'dèanamh aon eadar-dhealachadh.
I did not believe that anything had happened.	Cha robh mi a’ creidsinn gun robh dad idir air tachairt.
Two weeks later, two of them were out of their first team.	Dà sheachdain às deidh sin, bha dithis dhiubh sin a-mach às a’ chiad sgioba aca.
He was there.	Bha e ann.
Just what you would have ordered.	Dìreach na bhiodh tu air òrdachadh.
The play is over.	Tha an dealbh-chluich air leth seachad.
You went on fire.	Chaidh thu na theine.
I don't see the value above what it costs to mine.	Chan eil mi a’ faicinn an luach os cionn na chosgas e am mèinneadh.
Keep it as hot as possible.	Cùm e cho teth sa ghabhas.
Lots of them are still around.	Tha tòrr dhiubh fhathast mun cuairt.
The second man died where he was standing.	Bhàsaich an dàrna fear far an robh e na sheasamh.
The consequences, in the situation, are as bad as they can be.	Tha na toraidhean, anns an t-suidheachadh, cho dona 's as urrainn dhaibh a bhith.
It's sad for the family.	Tha e duilich don teaghlach.
I was close.	Bha mi faisg.
I want to help people.	Tha mi airson daoine a chuideachadh.
He can do anything.	Tha e comasach dha rud sam bith a dhèanamh.
Her flat was empty.	Bha am flat aice falamh.
Even the dogs think it's too hot.	Tha fiù 's na coin a' smaoineachadh gu bheil e ro theth.
But of his feet we saw nothing.	Ach de a chasan chan fhaca sinn dad.
Get your truth out and share it.	Thoir an fhìrinn agad a-mach agus roinn i.
It's good training for him.	Tha e na thrèanadh math dha.
Tomorrow is a new day.	'S e latha ùr a th' ann a-màireach.
That is out of place.	Tha sin a-mach à àite.
The result is that we have to deliver better lead times.	Is e an toradh a dh’ fheumas sinn a thoirt seachad amannan stiùiridh nas fheàrr.
I did not want to pay.	Cha robh mi airson pàigheadh.
Drag this second format into the original format.	Tarraing an dàrna cruth seo am broinn a’ chruth tùsail.
It all depends on how it takes to complete the rest.	Tha e uile an urra ri mar a bheir e gus an còrr dheth a chrìochnachadh.
I saw the clothes.	Chunnaic mi an t-aodach.
Everyone is talking to someone, every member.	Tha a h-uile duine a’ bruidhinn ri cuideigin, a h-uile ball.
Disrespect to your authority.	Gun spèis do ùghdarras.
A born teacher, someone who made the most of his time.	Tidsear a rugadh, fear a rinn a 'chuid as fheàrr den ùine aige.
These comments are important.	Tha na beachdan sin cudromach.
It must be gone.	Feumaidh e bhith air falbh.
We will never give up.	Cha toir sinn seachad gu bràth.
You do not need to know.	Chan fheum fios a bhith agad.
It has lived there ever since.	Tha e air a bhith a’ fuireach ann bhon uair sin.
He did not see a horse.	Chan fhaca e each.
Well, maybe it was too much.	Uill, is dòcha gu robh e cus.
Once was.	Aon uair bha.
The timing is bad.	Tha an uair dona.
I can't tell.	Chan urrainn dhomh innse.
Just go up to that building.	Dìreach rachaibh suas chun togalach sin.
I stood the ride very well, but I am very tired.	Sheas mi an turas glè mhath, ach tha mi gu math sgìth.
We tried many times.	Dh'fheuch sinn iomadh uair.
But there does not seem to be a way to do this.	Ach chan eil e coltach gu bheil dòigh ann seo a dhèanamh.
Just give me a minute.	Dìreach thoir dhomh mionaid.
And he got up running.	Agus dh'èirich e a' ruith.
On paper, we have the other six points in the bag.	Air pàipear, tha na sia puingean eile againn sa bhaga.
Her words had to be released.	B’ fheudar na faclan aice a chuir a-mach.
She had to get up.	Dh'fheumadh i èirigh.
At rest, even his fingers looked normal.	Aig fois, bha eadhon a chorragan a’ coimhead àbhaisteach.
And there is a part of me that totally gets what she thinks.	Agus tha pàirt dhòmhsa a tha gu tur a’ faighinn na tha i a’ smaoineachadh.
Just because she was perfect.	Dìreach air sgàth gu robh i foirfe.
Here is my sentence.	Seo an abairt agam.
I stayed in good shape.	Dh'fhuirich mi ann an cumadh math.
And they don't tell love stories.	Agus chan eil iad ag innse sgeulachdan gaoil.
It makes a good conversion for someone who is suffering.	Tha e a’ dèanamh deagh thionndadh airson cuideigin a tha a’ fulang.
They know for sure how to make a girl's stomach happy.	Tha fios aca gu cinnteach mar a nì iad stamag nighean toilichte.
So, try to be a good model.	Mar sin, feuch ri bhith nad mhodail math.
Outside, people looked at what he could not do.	Taobh a-muigh, choimhead daoine air dè nach b’ urrainn dha a dhèanamh.
Of what is true of the world.	De na tha fìor mun t-saoghal.
Even the lighting of the hall did not help much.	Cha do chuidich eadhon solas an talla mòran.
I felt sorry for her.	Bha mi a’ faireachdainn duilich air a son.
I should be there to protect it.	Bu chòir dhomh a bhith ann airson a dìon.
Reproductive test twice with similar results.	Deuchainn riochdachail a-rithist dà uair le toraidhean co-chosmhail.
It was made of them.	B’ e an dèanamh dhiubh.
It was just a nice, clean picture in the head.	Cha robh ann ach dealbh math, glan sa cheann.
Developing a common solution is not easy.	Chan eil e furasta fuasgladh coitcheann a leasachadh.
I accept that this is to reduce potential injuries.	Tha mi a 'gabhail ris gu bheil seo airson leòntan a dh'fhaodadh a bhith ann a lùghdachadh.
There are so many good things to hear about them.	Tha uimhir de rudan math air cluinntinn mun deidhinn.
They served a variety of purposes.	Bha iad a’ frithealadh diofar adhbharan.
With the cool name.	Leis an ainm fionnar.
I look down and try to find out.	Bidh mi a’ coimhead sìos agus a’ feuchainn ri faighinn a-mach.
You will love someone in the bad times too, and you will stay.	Bidh gràdh agad air cuideigin anns na h-amannan dona cuideachd, agus fuirichidh tu.
I stand over it, trying to figure out how badly it hurts.	Bidh mi a 'seasamh thairis air, a' feuchainn ri faighinn a-mach dè cho dona 'sa tha e air a ghoirteachadh.
I was worse than she was.	Bha mi na bu mhiosa na bha i.
Weapons are only as good as the person using them.	Chan eil armachd ach cho math ris an neach a tha gan cleachdadh.
It stands for purpose, though.	Tha e a’ seasamh ri adhbhar, ge-tà.
And it’s nice and quiet outside in those parts.	Agus tha e snog agus sàmhach a-muigh anns na pàirtean sin.
But that's just the thing.	Ach sin dìreach an rud.
It was still a white wall of light.	Bha e fhathast na bhalla geal de sholas.
We are no different.	Chan eil sinn eadar-dhealaichte.
For example, the listener must first state a statement or question.	Mar eisimpleir, an toiseach feumaidh an neach a tha ag èisteachd aithris no ceist a chuir an cèill.
We were very sad to leave.	Bha sinn gu math brònach mu bhith fàgail.
It was never going to be any other way.	Cha robh e a-riamh gu bhith ann an dòigh sam bith eile.
These differences diminished following targeted staff education.	Lùghdaich na h-eadar-dhealachaidhean sin às deidh foghlam cuimsichte luchd-obrach.
Until you see the meaning of the interior.	Gus am faic thu brìgh an taobh a-staigh.
Then there are times later.	An uairsin tha amannan nas fhaide air adhart.
You don't like that.	Cha toil leat sin.
Clearly not recently.	Tha e soilleir nach eil o chionn ghoirid.
You know the number of people and the heat per person.	Tha fios agad air an àireamh de dhaoine agus an teas gach neach.
Her fight is grounded.	Tha an sabaid aice stèidhichte.
He is the one you are talking about, in one person.	Is esan a tha thu a’ bruidhinn, ann an aon neach.
Similar claims are often repeated on the internet.	Bidh tagraidhean coltach ris gu tric air an ath-aithris air an eadar-lìn.
Reading is reading.	Tha leughadh a 'leughadh.
I was three years old.	Bha mi trì bliadhna a dh'aois.
Rather than.	An àite.
Just those in post.	Dìreach an fheadhainn anns an dreuchd.
I know she would have talked to you about it.	Tha fios agam gum biodh i air bruidhinn riut mu dheidhinn.
We went through a small village.	Chaidh sinn troimh bhaile beag.
I thought that time had to be almost up.	Bha mi a’ smaoineachadh gum feum an ùine sin a bhith faisg air a bhith suas.
That was a big lie all his life.	B’ e a’ bhreug mhòr sin a bheatha gu lèir.
Give us any incoming call.	Thoir dhuinn gairm sam bith a thig a-steach.
But then something else happened.	Ach an uairsin thachair rudeigin eile.
Please join us for our big day.	Feuch an tig sibh còmhla rinn airson ar latha mòr.
We used to do this song when we were little kids.	B’ àbhaist dhuinn an t-òran seo a dhèanamh nuair a bha sinn nar clann bheag.
Very warm, hell.	Glè bhlàth, ifrinn.
He could not remember when he finally felt so calm.	Cha robh cuimhne aige cuin a dh'fhairich e mu dheireadh cho socair.
Why not start today !.	Carson nach tòisich thu an-diugh!.
Provides cell culture support.	A 'toirt seachad taic cultar cealla.
It surprised me but I was happy.	Chuir e iongnadh orm ach bha mi toilichte.
Then a brain tumor.	An uairsin tumor eanchainn.
Allow them to cool before you start extracting them.	Thoir ùine dhaibh fuarachadh mus tòisich thu air an toirt a-mach.
Those on the other side saw it differently.	Chunnaic an fheadhainn air an taobh eile e gu eadar-dhealaichte.
Next year will bring many amazing changes.	Bheir an ath bhliadhna mòran atharrachaidhean iongantach.
I really think he knows what he's getting into.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil fios aige dè a tha e a’ faighinn a-steach.
I dream big and high.	Tha mi a 'bruadar mòr agus àrd.
I know my limits.	Tha fios agam air na crìochan agam.
I like a comfortable silence with someone special.	Is toil leam sàmhchair comhfhurtail le cuideigin sònraichte.
There is no clear view of what will happen in less than a year.	Chan eil sealladh soilleir air dè thachras ann an nas lugha na bliadhna.
I think they enjoy seeing that we have a whole life.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil iad a' còrdadh riutha a bhith a 'faicinn gu bheil beatha slàn againn.
Do this with a specific client in mind.	Dèan seo le neach-dèiligidh sònraichte san amharc.
I'm still sitting on my bed.	Tha mi fhathast nam shuidhe air mo leabaidh.
I would be among those people.	Bhithinn am measg nan daoine sin.
The opportunity to do it right was small.	Bha an cothrom a dhèanamh ceart beag.
The data on that are mixed.	Tha an dàta air sin measgaichte.
There is no third party.	Chan eil treas pàrtaidh ann.
I'm sorry to keep you here.	Tha mi duilich airson do chumail an seo.
You know the data very well.	Tha thu fìor eòlach air an dàta.
Please find my solution below.	Feuch an lorg thu am fuasgladh agam gu h-ìosal.
I have a gift for the little one.	Tha tiodhlac agam don fhear bheag.
Find a good camp, run, find a good camp.	Lorg campa math, ruith, lorg campa math.
I used to respond at length.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ freagairt fada.
I was just laughing.	Bha mi dìreach a’ gàireachdainn.
He gave shit.	Thug e cac.
The world moved from one position to another.	Ghluais an saoghal bho aon suidheachadh gu suidheachadh eile.
The program seems to stop working while running the code.	Tha e coltach gu bheil am prògram a 'stad ag obair fhad' sa tha e a 'ruith a' chòd.
He has a new idea of ​​what he needs to do.	Tha fios ùr aige dè a dh'fheumas e a dhèanamh.
She rose from the chair so quickly, The chair fell over.	Dh' eirich i o 'n chathair cho luath, Thuit a' chathair thairis.
They get the desire.	Gheibh iad am miann.
Sick, you know.	Tinn, fhios agad.
And it seems like this is a conflict.	Agus tha e coltach gur e còmhstri a tha seo.
Those in our society that matter, and those that do not.	An fheadhainn sa chomann-shòisealta againn a tha cudromach, agus an fheadhainn nach eil.
He looked out the open wall.	Sheall e a-mach am balla fosgailte.
That violence could have led to his death.	Dh’ fhaodadh an fhòirneart sin a bhith air leantainn gu bàs.
One thing is for sure, though.	Tha aon rud cinnteach, ge-tà.
It was easy enough for us to see that.	Bha e furasta gu leòr dhuinn sin fhaicinn.
Love you.	Gràdh dhut.
I love you too.	Tha gaol agam ort cuideachd.
Most species are very small.	Tha a 'mhòr-chuid de ghnèithean glè bheag.
The procedure depends on the month.	Tha an dòigh-obrach an urra ris a’ mhìos.
A soft travel bag comes with all frames.	Tha baga siubhail bog air a thoirt a-steach leis a h-uile frèam.
Of course you are not like him.	Gu dearbh chan eil thu coltach ris.
Data representative of two independent experiments.	Riochdaire dàta de dhà dheuchainnean neo-eisimeileach.
Community uncertain about various claims.	Coimhearsnachd mì-chinnteach mu dhiofar thagraidhean.
He watched, or seemed to be watching, for a while.	Dh’ amhairc e, no bha e coltach gu robh e ga coimhead, airson greis.
And that is what is so terrible.	Agus is e sin a tha cho uamhasach.
I just couldn’t help it.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach a chuideachadh.
We have work to do.	Tha obair againn ri dhèanamh.
But it looked like someone had fixed it.	Ach bha e coltach gun do chuir cuideigin air dòigh e.
We talked for about half an hour.	Bhruidhinn sinn airson timcheall air leth uair a thìde.
I have a lot to say about that book.	Tha tòrr agam ri ràdh mun leabhar sin.
They see him as their father and do nothing for him.	Bidh iad ga fhaicinn mar an athair agus nì iad dad air a shon.
It's not a challenge.	Chan e dùbhlan a th’ ann.
I did not want the anger.	Cha robh mi ag iarraidh an fhearg.
Please feel free to comment.	Feuch an cuir thu seachad do bheachdan.
Then the whole thing almost died.	An uairsin an rud gu lèir faisg air bàs.
Hell, you're younger than me, from a point of view.	Ifrinn, tha thu nas òige na mise, bho shealladh.
I just want to get out of the way.	Tha mi dìreach airson faighinn a-mach às an rathad.
The band did not yet have the number one.	Cha robh àireamh a h-aon aig a’ chòmhlan fhathast.
Not many people here would walk out of an early game.	Cha bhiodh mòran dhaoine an seo a’ coiseachd a-mach à geam tràth.
Help keep it clean and safe.	Cuidich sinn gus a chumail glan agus sàbhailte.
He checked it in and out of the ring.	Dhearbh e a-staigh agus a-mach às an fhàinne e.
Never.	Chan eil a-riamh.
He walked the area carefully.	Choisich e an sgìre gu faiceallach.
It definitely surprised me.	Chuir e iongnadh orm gu cinnteach.
He could tell she was in pain.	Dh'fhaodadh e innse gu robh i ann am pian.
The setting is very close to the city but the area is quiet.	Tha an suidheachadh gu math faisg air a’ bhaile ach tha an sgìre sàmhach.
I want to explore new technology.	Tha mi airson rannsachadh a dhèanamh air teicneòlas ùr.
You speak for your life.	Tha thu a 'bruidhinn airson do bheatha.
Service is definitely not the best.	Gu cinnteach chan e seirbheis an rud as fheàrr.
And there is no way to get out of this realm quickly.	Agus chan eil dòigh ann air faighinn a-mach às an raon seo gu sgiobalta.
They were as good as their word.	Bha iad cho math ris an fhacal aca.
What is more interesting is the value of the different career players.	Is e an rud a tha nas inntinniche an luach a th’ aig na diofar chluicheadairean dreuchd.
I didn’t look beautiful to me.	Cha robh mi a 'coimhead brèagha dhomh.
And now this is happening.	Agus a-nis tha seo a 'tachairt.
Bill seemed to be thinking.	Bha e coltach gu robh Bill a’ smaoineachadh.
But the research may have other applications as well.	Ach dh’ fhaodadh tagraidhean eile a bhith aig an rannsachadh cuideachd.
I'm not sure how to accomplish that.	Chan eil mi cinnteach ciamar a choileanas mi sin.
That's the key.	Sin an iuchair.
But you have a lot of background for that.	Ach tha tòrr cùl-fhiosrachaidh agad airson sin.
Someone must have opened the door to let her in.	Feumaidh gu robh cuideigin air an doras fhosgladh airson a leigeil a-steach.
As you begin to improve, your breathing will improve over time.	Tòisichidh tu a’ leasachadh, fàsaidh d’ anail nas fheàrr thar ùine.
For example, it can take negative values.	Mar eisimpleir, faodaidh e luachan àicheil a ghabhail.
To ask for relief.	Gus faochadh iarraidh.
It is positive.	Tha e deimhinneach.
We are dead flesh.	Tha sinn feòil marbh.
Lines were drawn in the world.	Bha loidhnichean air an tarraing san t-saoghal.
Each device monitors a different activity.	Bidh gach inneal a’ cumail sùil air gnìomhachd eadar-dhealaichte.
The person should not be forced to do it.	Cha bu chòir toirt air an neach a dhèanamh.
Beautiful place, beautiful culture, nice people.	Àite brèagha, cultar àlainn, daoine snog.
Unfortunately, there are times when something goes wrong.	Gu mì-fhortanach, tha amannan ann nuair a thèid rud ceàrr a tharraing.
We need to be practical.	Feumaidh sinn a bhith practaigeach.
And here's the person and you just making such a claim.	Agus seo an neach seo agus thusa a’ dèanamh dìreach a leithid de thagradh.
Why not give her some clothes.	Carson nach toir thu beagan aodaich dhi.
You agree that you will never see them again.	Tha thu a’ gabhail ris nach fhaic thu tuilleadh iad.
This state is very cold.	Tha an stàit seo fìor fhuar.
He came off.	Thàinig e dheth.
The latter seems to be the preferred option.	Tha e coltach gur e an tè mu dheireadh an roghainn as fheàrr.
I expect it to be cold, but it's warm.	Tha mi an dùil gum bi e fuar, ach tha e blàth.
Take him to the hospital.	Thoir làmh dha dhan ospadal.
My brother is scared.	Tha an t-eagal air mo bhràthair.
That job has clearly paid off.	Tha e soilleir gu bheil an obair sin air pàigheadh ​​dheth.
The city is dead.	Tha am baile marbh.
They have to be real.	Feumaidh iad a bhith fìor.
Because it was dark again before this time.	Leis gu robh e dorcha a-rithist ron àm seo.
You can handle yourself in a fight, you know that.	Faodaidh tu thu fhèin a làimhseachadh ann an sabaid, tha fios agad air an sin.
I put them at the end for a reason.	Chuir mi iad aig an deireadh airson adhbhar.
I think that would make a lot of sense.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèanadh sin tòrr ciall.
Double room patient.	Euslainteach ann an seòmar dùbailte.
It's about us.	Tha e mu ar deidhinn.
I didn’t feel strength.	Cha robh mi a 'faireachdainn neart.
It helps a lot around our house.	Bidh e gu mòr a’ cuideachadh timcheall an taighe againn.
I developed a simple screen with a text box and a button.	Leasaich mi scrion sìmplidh air a bheil bogsa teacsa agus putan.
She had one.	Bha an aon tè aice.
I stood outside it.	Sheas mi taobh a-muigh dheth.
There is no fish that he has ever heard of.	Chan eil iasg ann a chuala e a-riamh e.
That's what we're talking about here.	Is e sin a tha sinn a’ bruidhinn an seo.
They are rare but essential.	Tha iad tearc ach riatanach.
But it is done.	Ach tha e air a dhèanamh.
However, there is a police report that says otherwise.	Ach, tha aithisg poileis ann a tha ag ràdh a chaochladh.
He felt better after deciding what to do.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr às deidh dha co-dhùnadh dè a dhèanadh e.
The man was breathing in his face and mouth.	Bha an duine a’ tarraing anail na h-aodann, na beul.
Down by himself.	Sìos leis fhèin.
I think we were tired too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh sinn sgìth cuideachd.
Write down their answers.	Sgrìobh sìos na freagairtean aca.
We know who did it.	Tha fios againn cò rinn e.
He had no better voice than when he left.	Cha robh guth aige na b’ fheàrr na bha e nuair a dh’fhalbh e.
That in itself has been very good.	Tha sin ann fhèin air a bhith fìor mhath.
Everything here is done for you.	Tha a h-uile dad an seo air a dhèanamh dhut.
I know it's not that simple.	Tha fios agam nach eil e cho sìmplidh sin.
It only took two hours.	Cha robh a dhìth ach dà uair a thìde.
They just come.	Chan eil iad a’ tighinn ach.
Good urban accommodation with few options.	Deagh àite fuirich ann am baile le glè bheag de roghainnean.
I use a lot.	Bidh mi a’ cleachdadh tòrr.
They would not talk to a friend on the phone.	Cha bhiodh iad a’ bruidhinn ri caraid air a’ fòn.
They just wait, giving me time to think.	Bidh iad dìreach a’ feitheamh, a’ toirt ùine dhomh smaoineachadh.
But there is nothing better than homemade chicken stock.	Ach chan eil dad cho math ri stoc cearc dachaigh.
Just in the heart of the old town.	Dìreach ann an cridhe an t-seann bhaile.
There is very little data traffic to or from the device.	Chan eil ach glè bheag de thrafaig dàta gu no bhon inneal.
That by last name is valid.	Tha sin a rèir an ainm mu dheireadh dligheach.
What was tried once had been tried once before.	Bha na chaidh fheuchainn aon uair air fheuchainn aon uair roimhe.
Running as fast as she could.	A' ruith cho luath 's a b' urrainn i.
This time, he had not fired.	An turas seo, cha robh e air losgadh.
Left in a dark room, with no one to do well.	Air fhàgail ann an seòmar dorcha, gun duine sam bith a dhèanamh math.
She was about this age when she met you.	Bha i mu'n aois so 'n uair a choinnich i thu.
God exists.	Tha Dia ann.
You are here, it is there.	Tha thu an seo, tha e an sin.
This statement is clearly not true.	Tha e soilleir nach eil an aithris seo fìor.
There was nobody in my flat.	Cha robh duine anns an fhlat agam.
Late afternoon, rain.	Anmoch feasgar, uisge.
They were looking for a reason to kill him.	Bha iad a’ coimhead airson adhbhar airson a mharbhadh.
The rooms were basic but comfortable.	Bha na seòmraichean bunaiteach ach comhfhurtail.
A number of reasons can explain this difference.	Faodaidh grunn adhbharan an eadar-dhealachadh seo a mhìneachadh.
I have never met people like that.	Cha do choinnich mi ri daoine mar sin.
We will talk about its use or loss.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn a chleachdadh no a chall.
Dreams are more important than anything else.	Tha aislingean nas cudromaiche na rud sam bith eile.
This will make people happy.	Bheir seo toileachas do dhaoine.
And she wasn’t just listening.	Agus cha robh i a-mhàin ag èisteachd.
The rooms were comfortable and clean.	Bha na seòmraichean cofhurtail agus glan.
Of course, it is impossible.	Gu dearbh, tha e eu-comasach.
We will take it with us and ask the doctor what is best.	Bheir sinn leinn e agus faighnichidh sinn don dotair dè as fheàrr.
It can come with a high maintenance cost.	Faodaidh e tighinn le cosgais cumail àrd.
I mean you found me.	Tha mi a 'ciallachadh gun do lorg thu mi.
A person who does not give much to others emotionally.	Duine nach toir mòran do dhaoine eile aig ìre tòcail.
I started to feel very sick, weak.	Thòisich mi a 'faireachdainn gu math tinn, lag.
We cut the film.	Gheàrr sinn am film.
As well as expected.	A bharrachd air a bhith an dùil.
In that regard no presentation was made.	A thaobh sin cha deach taisbeanadh sam bith a dhèanamh.
These two care a lot about each other.	Tha cùram mòr aig an dithis seo mu dheidhinn a chèile.
Just like every other set is true.	Is e dìreach a h-uile seata eile a tha fìor.
We were just at dinner.	Cha robh sinn ach aig ar dinneir.
Many applications are still being developed.	Tha mòran thagraidhean fhathast gan leasachadh.
They rule the world.	Bidh iad a’ riaghladh an t-saoghail seo.
I have to send them out please.	Feumaidh mi an cuir a-mach mas e do thoil e.
So we used these four cell lines to perform the following experiments.	Mar sin chleachd sinn na ceithir loidhnichean cealla seo gus na deuchainnean a leanas a dhèanamh.
This is not true for large parts of the nervous system.	Chan eil seo fìor airson pàirtean mòra den t-siostam nearbhach.
You will have five minutes.	Bidh còig mionaidean agad.
It might even inspire me to go out again.	Is dòcha gun toir e eadhon misneachd dhomh a dhol a-mach a-rithist.
Another suit and back down to the car.	Suit eile agus air ais sìos don chàr.
If you want to support this trip, email me!	Ma tha thu airson taic a thoirt don turas seo, cuir post-d thugam!
Just the way things are supposed to be.	Dìreach mar a tha cùisean an dùil a bhith.
She makes it impossible for him to do so.	Tha i ga dhèanamh eu-comasach dha sin a dhèanamh.
He just wanted you to consider them.	Bha e dìreach ag iarraidh ort beachdachadh orra.
Small things, not big things.	Nithean beaga, chan e rudan mòra.
All the men in the ship were very good to me.	Bha fir na luinge uile glè mhath dhomh.
Naturally, the doctor would not see anyone.	Gu nàdarra, chan fhaiceadh an dotair duine.
But their journey was too short.	Ach bha an turas aca ro ghoirid.
Speed ​​to close and selling price.	Astar ri dùnadh agus prìs reic.
To find out more about how we can get involved, click here.	Gus tuilleadh fhaighinn a-mach mu mar as urrainn dhuinn a dhol an sàs, cliog an seo.
I hated the world.	Bha gràin agam air an t-saoghal.
This book may not be sold or distributed to others.	Chan fhaod an leabhar seo a reic no a thoirt seachad do dhaoine eile.
Or even more than an hour later.	No eadhon barrachd air uair a thìde às deidh sin.
We hate this, we really do.	Tha gràin againn air seo, tha sinn dha-rìribh a’ dèanamh.
Together, they had three children.	Còmhla, bha triùir chloinne aca.
Not me, anyway.	Chan e mise, co-dhiù.
We accept it.	Gabhaidh sinn ris.
Spread the word quickly.	Sgaoil am facal gu sgiobalta.
It can't be yours.	Chan urrainn dha a bhith leatsa.
The whole family survived the war, but it was hard work.	Mhair an teaghlach gu lèir às a’ chogadh, ach b’ e obair dhoirbh a bh’ ann.
They were not friendly.	Cha robh iad càirdeil.
They would die but he would live.	Gheibheadh ​​iad bàs ach bhiodh e beò.
After a hearing, the motion was rejected.	Às deidh èisteachd, chaidh an gluasad a dhiùltadh.
Basically, they are not out of your contract.	Gu bunaiteach, chan eil iad a 'toirt a-mach do chùmhnant.
They accept the responsibility.	Gabhaidh iad ris an uallach.
It makes a few up-to-date rules.	Bidh e a’ dèanamh beagan gnàth-riaghailt.
He needs to help her get back on her feet.	Feumaidh e a cuideachadh gus faighinn air ais air a chasan.
This is not the case.	Chan e seo an suidheachadh.
But not entirely outside.	Ach chan ann gu tur a-muigh.
He couldn't believe what his ears were telling him.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn dè bha a chluasan ag innse dha.
You’ve thought about it.	Tha thu air smaoineachadh mu dheidhinn.
As well as the fact that she was not dead.	A bharrachd air an fhìrinn nach robh i marbh.
There was a money order.	Bha òrdugh airgid ann.
So, yes, they have a name.	Mar sin, eadhon, tha an t-ainm aca.
These programs can be modified.	Faodar na prògraman sin atharrachadh.
That is not good metal.	Chan e meatailt math a tha sin.
Even now it was difficult to put his full weight on it.	Eadhon a-nis bha e duilich a làn chuideam a chuir air.
No, they do, over here.	Cha dèan iad, thall an seo.
It's just the short thing.	Chan eil ann ach an rud goirid.
Tears of joy, of course.	Deòir aoibhneis, gu dearbh.
That it was over now.	Gu robh e seachad a-nis.
This is evident in the member of the unit.	Tha seo follaiseach ann am ball an aonaid.
He had given himself an hour to complete without knowing how.	Bha e air uair a thìde a thoirt dha fhèin ri lìonadh gun fhios ciamar.
But someday they would come.	Ach uair air choireigin thigeadh iad.
If that were even the case.	Nam biodh sin eadhon na rud.
Get to the point.	Faigh chun a 'phuing.
Come anyway and have some fun.	Thig co-dhiù agus faigh beagan spòrs.
I just wanted to be healthy.	Bha mi dìreach airson a bhith fallain.
This was his last mistake.	B’ e seo am mearachd mu dheireadh aige.
They are both leaving.	Tha iad le chèile a’ falbh.
Take your breath away.	Glac do anail.
The company, however, remained a family business.	Dh'fhuirich a' chompanaidh, ge-tà, na ghnìomhachas teaghlaich.
This was better than expected.	Bha seo na b’ fheàrr na bha dùil.
She knows you are lost.	Tha fios aice gu bheil thu air chall.
Thus, the influence of the ground can be ruled out.	Mar sin, faodar buaidh na talmhainn a chuir a-mach.
But then there are times that keep me alive.	Ach an uairsin tha amannan ann a bheir beò mi.
And that is a bad situation to have.	Agus is e droch shuidheachadh a tha sin airson a bhith ann.
But he did not want the money for it, at all.	Ach cha robh e ag iarraidh an airgid air, idir.
It was within a month of it becoming extinct.	Bha e taobh a-staigh mìos bho chaidh e a-mach à bith.
I hope it helps you find more new patients.	Tha mi an dòchas gun cuidich e thu gus barrachd euslaintich ùra a lorg.
There seems to be space and time.	Tha e coltach gu bheil àite agus ùine ann.
I see myself there.	Tha mi gam fhaicinn fhèin ann.
I have been a student of political science.	Tha mi air a bhith nam oileanach saidheans poilitigeach.
At which we can explain why.	Aig an urrainn dhuinn mìneachadh carson.
They followed him past familiar houses.	Lean iad e seachad air taighean air an robh iad eòlach.
Well, this is not the first time.	Uill, chan e seo a’ chiad uair.
It is a two way street.	Is e sràid dà shlighe a th’ ann dhuinn.
I felt like a single mother in a marriage.	Bha mi a’ faireachdainn mar aon mhàthair ann am pòsadh.
And you did.	Agus rinn thu.
They have points in five of their last eight.	Tha puingean aca ann an còig de na h-ochdnar mu dheireadh aca.
I am looking for a long term sexual relationship.	Tha mi a’ coimhead airson dàimh feise fad-ùine.
The latter scenario is the same at hand.	Tha an suidheachadh mu dheireadh an aon rud ri làimh.
The name comes from the play's act.	Tha an t-ainm a’ tighinn bho ghnìomh na dealbh-chluiche.
It was a small thing.	B’ e rud beag a bh’ ann.
Come on! 	Siuthad!
there's more to say if you like.	tha barrachd ri innse ma thogras tu.
We will address current patterns of family structure and function.	Bheir sinn aghaidh air pàtrain làithreach structar agus gnìomh teaghlaich.
Bring the next ship I come home to my baby.	Bheir an ath long a thig mi dhachaigh gu mo leanabh.
I am responsible for that thing within it.	Tha mi cunntachail airson an rud sin taobh a-staigh e.
This is his place.	Seo an t-àite aige.
I did not feel like going through the whole post.	Cha robh mi a’ faireachdainn mar a bhith a’ dol tron ​​phost gu lèir.
They said the country could not be run as it is now.	Thuirt iad nach gabh an dùthaich a ruith mar a tha e an-dràsta.
Here are your options.	Seo na roghainnean agad.
I will not.	Cha bhi mi.
These are no longer children.	Chan e clann a tha seo tuilleadh.
There was no time for anything but action.	Cha robh ùine ann airson dad ach gnìomh.
There is an option for that.	Tha roghainn ann airson sin.
You can submit information much faster.	Faodaidh tu fiosrachadh a chuir a-steach fada nas luaithe.
Take a smooth path from your points.	Tog slighe rèidh bho na puingean agad.
Suddenly, yes.	Gu h-obann, bha.
The word that you gave me.	Am facal a thug thu dhomh.
Little did I know that his eyes could become so sad.	Cha robh fios agam gum faodadh a shùilean fàs cho brònach.
So many people needed help.	Bha uiread de dhaoine feumach air a chuideachadh.
I'll tell you, he did a great job.	Innsidh mi dhut, rinn e obair mhath.
No one wants you here.	Chan eil duine gad iarraidh an seo.
That the place is dangerous.	Gu bheil an t-àite cunnartach.
Preparing for bed.	Ag ullachadh airson an leabaidh.
The line was busy.	Bha an loidhne trang.
I wasn’t really up for anything heavy.	Cha robh mi dha-rìribh suas airson dad trom.
She was there today.	Bha i ann an-diugh.
That is, there are two random variables for each team.	Is e sin, tha dà chaochladair air thuaiream airson gach sgioba.
In blue, my favorite color.	Ann an gorm, an dath as fheàrr leam.
Not to be afraid to try again.	Gun a bhith fo eagal feuchainn a-rithist.
Drugs for women a.	Drogaichean airson boireannaich a.
It's clear she's been working.	Tha e soilleir gu bheil i air a bhith ag obair.
These two walked from their village, on the way.	Choisich an dithis seo bhon bhaile aca, air an t-slighe.
I would only be for a while.	Cha bhithinn-sa ach airson greiseag.
He would be interested in what she found.	Bhiodh ùidh aige anns na lorg i.
Therefore, the general variables were retained for further analysis.	Mar sin, chaidh na caochladairean coitcheann a chumail airson tuilleadh anailis.
You seem to be in a difficult time right now.	Tha e coltach gu bheil thu a’ dol tro àm duilich an-dràsta.
It just doesn't give me what I'm looking for.	Chan eil seo dìreach a’ toirt dhomh na tha mi a’ sireadh.
Even if it's just clothes.	Fiù mura h-eil ann ach aodach.
So for him.	Mar sin, air a shon.
Now this was twice a week.	A-nis bha seo dà uair san t-seachdain.
Simple fact made the choice easier.	Rinn fìrinn shìmplidh an roghainn nas fhasa.
It will take me some time to prepare.	Bheir e beagan ùine dhomh ullachadh.
And try not to start now.	Agus feuch nach tòisich thu a-nis.
That has just happened to me.	Tha sin dìreach air tachairt dhomh.
I am part of that movement.	Tha mi nam phàirt den ghluasad sin.
We kept building because it was a pleasure to do so.	Chùm sinn a’ togail oir bha e air a bhith na thoileachas dhuinn sin a dhèanamh.
It was something after two.	Bha e rudeigin às deidh dhà.
Anytime, from any window.	Aig àm sam bith, bho uinneag sam bith.
We will present the results in.	Bidh sinn a’ taisbeanadh nan toraidhean ann an.
There was no need to do it.	Cha robh feum air a dhèanamh.
It contains the information you need.	Tha am fiosrachadh a tha a dhìth ann.
These aspects will turn into a series of blogs.	Tionndaidhidh na taobhan sin gu sreath blogaichean.
Day and night would be cool.	Bhiodh latha is oidhche fionnar.
The project will be owned and developed.	Bidh seilbh agus leasachadh air a’ phròiseact.
I was very careful not to look him in the eye.	Bha mi gu math faiceallach gun a bhith ga choimhead san t-sùil.
Again this comparison is not just due to selection effects.	A-rithist chan eil an coimeas seo dìreach air sgàth buaidh taghaidh.
She knew what she was doing.	Bha fios aice dè bha i a’ dèanamh.
But group air travel was far from established.	Ach bha siubhal adhair buidhne fada bho bhith stèidhichte.
No one else from the outside world knew about this yet.	Cha robh fios aig duine sam bith eile bhon t-saoghal a-muigh air seo fhathast.
I do not know how they threw it so well.	Chan eil fhios agam ciamar a thilg iad cho math e.
In this life.	Anns a' bheatha so.
Just what you prefer.	Dìreach dè as fheàrr leat.
I could not even imagine beyond the moment, beyond the power.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon smaoineachadh nas fhaide na an-dràsta, nas fhaide na an cumhachd.
This method is best.	B’ fheàrr an dòigh seo.
The other two windows were dark.	Bha an dà uinneag eile dorcha.
It's enough to be able to go to college when the time comes.	Tha e gu leòr gun urrainn dhut a dhol dhan cholaiste nuair a thig an t-àm.
But her mind is like other things.	Ach tha a h-inntinn coltach ri rudan eile.
All at once it came.	Uile sa bhad thàinig e.
I wanted to get even somehow.	Bha mi airson faighinn eadhon dòigh air choireigin.
Just go in there and sit down in that box that they have.	Dìreach falbh a-steach an sin agus suidh sìos anns a 'bhogsa sin a th' aca.
That's the real thing.	Is e sin an fhìor rud.
You can smell it, it's dry.	Faodaidh tu fàileadh a dhèanamh air, tha e tioram.
I love getting the book.	Is toigh leam an leabhar fhaighinn.
My second job was in a place with a lot of sugar.	Bha an dàrna obair agam ann an àite le tòrr siùcair.
That experience will benefit not only you but your patients as well.	Bidh an t-eòlas sin na bhuannachd chan ann a-mhàin dhut fhèin ach dha na h-euslaintich agad cuideachd.
When you are done, interview other students.	Nuair a bhios tu deiseil, cuir agallamhan le oileanaich eile.
I might lose.	'S dòcha gun caill mi.
The violence was part of a familiar pattern.	Bha an fhòirneart mar phàirt de phàtran air an robh iad eòlach.
But no - one knows where they are.	Ach chan eil fios aig duine càite a bheil iad.
Laws are for honest people.	Tha laghan airson daoine onarach.
It's never gone that far before.	Cha deach e a-riamh cho fada roimhe seo.
And the house next door.	Agus an taigh ri thaobh.
It's so perfect.	Tha e cho foirfe.
With the arms, it makes sense.	Leis na gàirdeanan, tha e ciallach.
We've seen these numbers produce good, clean images.	Chunnaic sinn na h-àireamhan sin a’ toirt a-mach ìomhaighean math, glan.
Please stay with me.	Feuch an fuirich thu rium.
I can't put my finger on it, though.	Chan urrainn dhomh mo mheur a chuir air, ach.
Do a card writing evening.	Dèan feasgar sgrìobhadh chairtean.
By playing the game, the player becomes involved in this world.	Le bhith a 'cluich a' gheama, bidh an cluicheadair an sàs anns an t-saoghal seo.
He picked up the phone.	Thog e am fòn.
They are here to stay.	Tha iad an seo gus fuireach.
He was the only one he got four times.	B' esan an aon fhear a fhuair e ceithir tursan.
I am aware of them looking at me.	Tha mi mothachail orra a 'coimhead orm.
If not, the problem would only get worse.	Mur eil, dh'fhàsadh an duilgheadas nas miosa.
She turned out and said that to everyone not just him.	Thionndaidh i a-mach thuirt i sin ris a h-uile duine chan ann dìreach ris.
Some were obvious.	Bha cuid follaiseach.
Some are completely large and thin.	Tha cuid dhiubh gu tur mòr agus tana.
If they speak to me in the market, say nothing.	Ma labhras iad riumsa air a' mhargadh ribh, na h-abradh ni sam bith.
This will build and run the application.	Togaidh seo agus ruithidh an tagradh.
He made the rest of the space empty.	Rinn e an còrr den rùm bàn an taca ri chèile.
Brown, one of three children. 	Brown, aon de thriùir chloinne. 
glad it's not just me.	toilichte nach e mise a-mhàin.
There was a huge influx of people.	Bha àireamh mhòr de dhaoine a’ tighinn a-steach.
And that is his right.	Agus is e sin a chòir.
Not many reached the second round.	Cha do ràinig mòran iad chun dàrna cuairt.
In the following, we will develop a method.	Anns na leanas, bidh sinn a’ leasachadh dòigh air a dhèanamh.
You only think about it when you turn it off.	Cha bhith thu a’ smaoineachadh mu dheidhinn ach nuair a thionndaidheas tu an inneal dheth.
It really does.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh.
It was so weak that he had to try twice to open it.	Bha e cho lag 's gu 'm b' fheudar dha feuchainn dà uair gus a fosgladh.
Enter that database in your app.	Cuir a-steach an stòr-dàta sin san app agad.
I see the story.	Chì mi an sgeulachd.
It offers no solutions or common ground, just pain.	Chan eil e a’ tabhann fuasglaidhean no talamh cumanta, ach dìreach pian.
Through the door you told me about it.	Tron doras thuirt thu rium mu dheidhinn.
I had to get up, pull up.	Dh'fheumainn èirigh, tarraing.
Look at a page of text you have never read before.	Seall air duilleag de theacsa nach do leugh thu a-riamh roimhe.
A difference can be made.	Faodar eadar-dhealachadh a dhèanamh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ach co-dhiù, bha seo na bhuaireadh mòr gun teagamh mu dheidhinn.
Not just one but both.	Chan e dìreach a h-aon ach an dà chuid.
Do your best in current situations.	Dèan do dhìcheall ann an suidheachaidhean an-dràsta.
However, the rationale behind these decisions remains to be determined.	Ach, tha na dòighean a tha air cùl nan co-dhùnaidhean sin fhathast ri dhearbhadh.
So we will definitely be around.	Mar sin bidh sinn gu cinnteach timcheall.
Call me weird.	Cuir fòn thugam neònach.
He could do nothing.	Cha b' urrainn e ni sam bith a dheanamh.
It is not difficult to explain.	Chan eil e doirbh a mhìneachadh.
This was an apartment block.	B’ e bloc àros a bha seo.
Thanks so much for listening, enjoy the week.	Mòran taing airson a bhith ag èisteachd, faigh tlachd às an t-seachdain.
She taught the students that no one else wanted.	Dh'ionnsaich i dha na h-oileanaich nach robh duine eile ag iarraidh.
No one can see what you are thinking or feeling.	Chan fhaic duine na tha thu a’ smaoineachadh no a’ faireachdainn.
I was scared for a while.	Bha an t-eagal orm airson beagan ùine.
His head stayed down.	Dh’fhan a cheann sìos.
It did not matter where the heat came from.	Cha robh e gu diofar cò às a thàinig an teas.
Therefore, changes in treatment cannot account for the results of the current study.	Mar sin, chan urrainn dha atharrachaidhean ann an leigheas cunntas a thoirt air toraidhean an sgrùdaidh làithreach.
It was not something she talked about.	Cha b’ e rudeigin a bhruidhinn i mu dheidhinn.
They offered a friendly, messenger-focused approach to their business.	Bha iad a’ tabhann dòigh-obrach a bha gu math càirdeil agus le fòcas teachdaiche airson a’ ghnìomhachas aca.
We may not find out what happened to her.	Is dòcha nach fhaigh sinn a-mach dè thachair dhi.
My daughters are everywhere.	Tha mo nigheanan anns a h-uile àite.
He did not look at me or say anything.	Cha do choimhead e orm no thuirt e dad.
It was not true! 	Cha robh e fìor!
he told himself.	dh'innis e fèin.
Maybe this thing is played out on its own.	Is dòcha gu bheil an rud seo air a chluich fhèin.
I just hope they have ended up in a good home.	Tha mi dìreach an dòchas gu bheil iad air tighinn gu crìch ann an dachaigh mhath.
Next, choose which paper will form the basis.	An ath rud, tagh dè am pàipear a bhios mar bhunait.
Both are very low and clear.	Tha an dà chuid gu math ìosal agus soilleir.
I was the only one who got older.	B 'e mise an aon fhear a dh'fhàs gu bhith na bu shine.
But you did not know.	Ach cha robh fios agad.
Does this make sense.	A bheil seo a’ dèanamh ciall.
It would be too much to ask of her.	Bhiodh e ro mhòr faighneachd dhith.
Things were still moving.	Bha cùisean fhathast a’ gluasad.
It was never a real threat.	Cha robh e a-riamh na chunnart dha-rìribh.
I needed to see the truth and tell it to myself.	Bha feum agam air an fhìrinn fhaicinn agus innse dhomh.
We understand that everything that happens has a bigger purpose.	Tha sinn a’ tuigsinn gu bheil adhbhar nas motha aig a h-uile rud a thachras.
I can see where they support each other.	Chì mi far a bheil iad a’ toirt taic dha chèile.
So it only works for small files.	Mar sin chan obraich e ach airson faidhlichean beaga.
She stopped and looked at the crowd.	Stad i agus choimhead i air an t-sluagh.
In the early days this was great.	Anns na ciad làithean bha seo sgoinneil.
He came straight to me and smiled into my eyes.	Thàinig e gu dìreach thugam agus rinn e gàire a-steach do mo shùilean.
I hadn’t really noticed.	Cha robh mi dha-rìribh air mothachadh.
But he made a tiny mistake.	Ach rinn e mearachd beag bìodach.
In any case, there is nothing that he has to 'do'.	Ann an suidheachadh sam bith, chan eil dad a dh'fheumas e 'a dhèanamh'.
I should not have let you down with him.	Cha bu chòir dhomh a bhith air do leigeil air falbh còmhla ris.
We don't have to worry about anything.	Chan fheum sinn a bhith draghail mu dheidhinn rud sam bith.
Use the name of your specific network device.	Cleachd ainm an inneal lìonra sònraichte agad.
I met some people today who did not know what a blog is.	Choinnich mi ri feadhainn an-diugh aig nach robh fios dè th’ ann am blog.
Sometimes it was too hot and dry.	Uaireannan bha e ro theth is tioram.
That said, it's getting better.	Thuirt sin, tha e a’ fàs nas fheàrr.
Don't keep it a secret.	Na cùm dìomhair.
My friend ran over to me and told me to relax.	Ruith mo charaid a-null thugam agus thuirt e rium fois a ghabhail.
I couldn't get over it.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn thairis air.
The dream ended.	Chrìochnaich an aisling.
Reviews were poor.	Bha lèirmheasan truagh.
We give him every opportunity at a second chance at freedom.	Bheir sinn dha a h-uile cothrom aig dàrna cothrom aig saorsa.
And the whole thing is so badly managed.	Agus tha an rud gu lèir air a riaghladh cho dona.
Just like, very good.	Dìreach mar, fìor mhath.
Inside the case you can see lots of notes and letters.	Taobh a-staigh na cùise chì thu tòrr notaichean agus litrichean.
For some silly incident at a bar last night.	Airson tachartas gòrach air choireigin aig bàr a-raoir.
There was no other traffic nearby.	Cha robh trafaic sam bith eile faisg air làimh.
It will be given to them.	Thèid a thoirt seachad dhaibh.
And he looked into the eyes of the real evil.	Agus dh’amhairc e ann an sùilean an uilc fhìor.
Then you can release the key.	An uairsin faodaidh tu an iuchair a leigeil ma sgaoil.
I hope more comes.	Tha mi an dòchas gu bheil barrachd a’ tighinn.
He has three.	Tha trì aige.
Then become a leader.	An uairsin bi nad cheannard.
Don’t let it break you who are usually available.	Na leig leis briseadh leat a tha ri fhaighinn mar as trice.
We cannot feel safe until she is dead.	Chan urrainn dhuinn a bhith a’ faireachdainn sàbhailte gus am bi i marbh.
I draw the line somewhere.	Bidh mi a’ tarraing an loidhne an àiteigin.
I did not like the whole idea of ​​reporting.	Cha do chòrd am beachd gu lèir rium a bhith a’ dèanamh aithris.
Such technology may not be without its limitations.	Is dòcha nach bi an leithid de theicneòlas gun chuingealachaidhean.
Here, we have the science to support us.	An seo, tha an saidheans againn airson taic a thoirt dhuinn.
Just do not contact yourself.	Dìreach na cuir fios thugad fhèin.
Let me make this clear.	Leig leam seo a dhèanamh soilleir.
It would be a simple book.	Bhiodh e na leabhar sìmplidh.
He killed eight others, including himself.	Thug e bàs ochdnar eile, e fhèin nam measg.
The road is down.	Tha an rathad sìos.
And they have big kids in that group.	Agus tha clann mhòr aca sa bhuidheann sin.
Also in the town hall.	Cuideachd ann an talla a’ bhaile.
I caught it this afternoon.	Rug mi air feasgar an-diugh.
Never do that.	Na dèan sin a-riamh.
She was gone section eight.	Bha i air falbh earrann a h-ochd.
We will find peace.	Gheibh sinn sìth.
I will in general.	Bidh mi san fharsaingeachd.
Without beginning or middle or end.	Gun toiseach no meadhan no deireadh.
Hope you understand about the service staff.	An dòchas, tha thu air tuigsinn mun luchd-obrach seirbheis.
Now they knew he was telling the truth.	A-nis bha fios aca gu robh e ag innse na fìrinn.
I'm not whole.	Chan eil mi slàn.
That is wrong.	Tha sin ceàrr.
Other systems were standard.	Bha siostaman eile àbhaisteach.
We will lose our political power.	Bidh sinn a’ call ar cumhachd poilitigeach.
Down the hall on your right.	Sìos an talla air do làimh dheis.
I was going to be with someone who opens up.	Bha mi gu bhith còmhla ri cuideigin a tha a 'fosgladh suas.
And for power.	Agus airson cumhachd.
Can't even look at it.	Chan urrainn eadhon coimhead air.
Breakfast was excellent.	Bha am bracaist uabhasach math.
Or if they are simple they are difficult for me.	No ma tha iad sìmplidh tha iad duilich dhomh.
Of course not, he never got them.	Gu dearbh chan eil, cha d’ fhuair e a-riamh iad.
Ask what you can do for your country.	Faighnich dè as urrainn dhut a dhèanamh airson do dhùthaich.
They were setting up a frame.	Bha iad a’ stèidheachadh frèam.
Dead in walking.	Marbh ann an coiseachd.
I will stay here.	Fuirichidh mi an seo.
I do not believe a single piece of it.	Cha chreid mi aon phìos dheth.
This was confirmed by our experimental analysis.	Chaidh seo a dhearbhadh leis an anailis deuchainneach againn.
I’m excited to run.	Tha mi air mo thogail airson ruith.
I want to keep that promise.	Tha mi airson an gealladh sin a chumail.
It's a great opportunity for her.	'S e deagh chothrom a th' ann dhi.
There was balance and beauty.	Bha cothromachadh agus bòidhchead ann.
Save yourself a lot of time and trouble and buy something else.	Sàbhail thu fhèin tòrr ùine agus trioblaid agus ceannaich rudeigin eile.
No one has ever looked at that face more than once.	Cha do choimhead duine a-riamh air an aghaidh sin barrachd air aon uair.
Not found at site.	Cha deach a lorg aig an làrach.
It has six members, four men and two women.	Tha sianar bhall ann, ceathrar fhireannach agus dithis bhoireannach.
Fail then try.	Fail an uairsin feuch.
In the spring and his back broke.	As t-earrach agus briseadh a dhruim.
Mix it up so he didn’t just think.	Measgaich e gus nach robh e a 'smaoineachadh dìreach.
Someone just made up the results, and that's it.	Tha cuideigin dìreach air na toraidhean a dhèanamh suas, agus sin e.
He waited for half an hour.	Dh'fhuirich e airson leth uair a thìde.
The place was very clean and well put together.	Bha an t-àite glè ghlan agus air a dheagh chur ri chèile.
These people may be able to use some close air support.	Is dòcha gum faodadh na daoine sin beagan taic adhair dlùth a chleachdadh.
Your sister has it.	Tha e aig do phiuthar.
You might be surprised at what else you find.	Is dòcha gun cuir thu iongnadh ort dè eile a lorgas tu.
But he has respect, up and down.	Ach tha spèis aige, suas is sìos.
He didn't even see that her eyes were red.	Chan fhaca e eadhon gu robh a sùilean dearg.
It's just as emotional.	Tha e dìreach cho tòcail.
The mother and baby were brought closer together.	Chaidh am màthair agus an leanabh a thoirt nas fhaisge air a chèile.
Maybe this is time.	Is dòcha gur e àm a tha seo.
Which makes it difficult to set up properly.	A tha ga dhèanamh duilich a shuidheachadh ceart.
I am open to reasonable offers.	Tha mi fosgailte do thairgsean reusanta.
Quite the opposite.	Gu tur an aghaidh.
We just need it to do it.	Feumaidh sinn dìreach e airson a dhèanamh.
They couldn't care less.	Cha b' urrainn dhaibh cùram a ghabhail nas lugha.
Of course I can't live without it.	Gu dearbh chan urrainn dhomh a bhith beò às aonais.
I hope you can help me.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut mo chuideachadh.
My question is about the hard drive.	Tha mo cheist mun chlàr cruaidh.
That's how his father was.	Sin mar a bha athair.
I can't imagine him doing much about it, though.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gun dèan e mòran mu dheidhinn, ge-tà.
Some are more concerned with political issues than religion.	Tha barrachd dragh air cuid mu chùisean poilitigeach na creideamh.
I'm not looking for a solution.	Chan eil mi a’ coimhead airson fuasgladh.
The differences between these two boys were striking.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean eadar an dithis bhalach seo iongantach.
She was too thin.	Bha i ro tana.
Anything can happen.	Faodaidh rud sam bith tachairt.
No, not even once.	Chan e, chan eil eadhon aon uair.
Training four times a week is worth it.	Is fhiach trèanadh ceithir tursan san t-seachdain.
Then we looked at you to make sure.	An uairsin choimhead sinn thu gus dèanamh cinnteach.
As far as the government was concerned the case was closed.	Cho fad 's a bha dragh air an riaghaltas chaidh a' chùis a dhùnadh.
I followed him, you know, until he lost me.	Lean mi e, eil fhios agad, gus an do chaill e mi.
It has changed.	Dh’atharraich e.
Not completely empty.	Chan eil buileach falamh.
It will not happen again.	Cha tachair e a-rithist.
He walked over to the rock and sat down.	Choisich e a-null chun na creige agus shuidh e sìos.
And it was a wonderful experience.	Agus b’ e eòlas air leth a bh’ ann.
I would make her look at it.	Bheirinn oirre coimhead air.
I will try to explain.	Feuchaidh mi ri mìneachadh.
There are many things you can do to help your situation.	Tha mòran rudan ann as urrainn dhut a dhèanamh gus do shuidheachadh a chuideachadh.
Most TVs are better.	Tha a’ mhòr-chuid de telebhisean nas fheàrr.
She did not know the name.	Cha robh fios aice air an ainm.
Don't come back here, either.	Na tig air ais an seo, an dàrna cuid.
I have to have them.	Feumaidh iad a bhith agam.
At this very moment.	Aig an dearbh mhionaid seo.
I feel strong now.	Tha mi a’ faireachdainn làidir a-nis.
Take a look at what all the free newspapers have done.	Thoir sùil air na rinn pàipearan-naidheachd iomlan an-asgaidh.
I would like to study business, maybe marketing.	Bu mhath leam gnìomhachas a sgrùdadh, is dòcha margaidheachd.
I can't sit here and talk to an empty room.	Chan urrainn dhomh suidhe an seo agus bruidhinn ri seòmar falamh.
You are very good with words.	Tha thu glè mhath le faclan.
I couldn't imagine you doing that.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh ort a’ dèanamh sin.
He had nothing to say to her.	Cha robh dad aige ri ràdh rithe.
Enter below for your chance to win !.	Cuir a-steach gu h-ìosal airson do chothrom buannachadh!.
Use short, quick steps.	Cleachd ceumannan goirid, luath.
They don't let him sit and pull.	Cha leig iad leis suidhe agus tarraing.
Of course, in absolute values ​​there is no difference at all.	Gu dearbh, ann an luachan iomlan chan eil an diofar idir idir.
He has small teeth, small hands, even small eyes.	Tha fiaclan beaga, làmhan beaga, eadhon a shùilean beag.
They were cut off at a certain year.	Bha iad air a ghearradh dheth aig bliadhna àraidh.
He didn't look at us.	Cha tug e sùil oirnn.
They said they would like to look inside.	Thuirt iad gum bu toil leotha coimhead a-staigh.
Buy the land and build the house you want.	Ceannaich am fearann ​​agus tog an taigh a tha thu ag iarraidh.
He died within seconds.	Chaochail e taobh a-staigh diogan.
But it can't.	Ach chan urrainn.
, which is yet to be released.	, a tha fhathast ri leigeil ma sgaoil.
I don't think that was a good idea.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bha seo.
I was expecting your little brother.	Bha dùil agam ri do bhràthair beag.
However, several reports provide some answers.	Ach, tha grunn aithisgean a 'toirt seachad cuid de fhreagairtean.
I will never forget you.	Cha dìochuimhnich mi thu gu bràth.
Test results show that human blood is in the river.	Tha toraidhean deuchainn a’ dearbhadh gu bheil fuil daonna anns an abhainn.
He has to deal with the work.	Feumaidh e dèiligeadh ris an obair.
That's what you call me.	An t-ainm sin a chanas tu rium.
Start with something simple.	Tòisich le rudeigin sìmplidh.
You can't go out smoothly.	Chan urrainn dhut a dhol a-mach rèidh.
A representative illustration of two independent experiments is shown.	Tha dealbh riochdachail de dhà dheuchainn neo-eisimeileach air a shealltainn.
He was not here when it happened.	Cha robh e an seo nuair a thachair e.
Get results quickly.	Faigh toraidhean gu sgiobalta.
There is ample parking.	Tha àite gu leòr ann airson pàirceadh.
Four of them younger than him, two older.	Ceathrar dhiubh nas òige na e, dithis nas sine.
It was a lot worse than me.	Bha e tòrr na bu mhiosa na mise.
Maybe it’s never been so different.	Is dòcha gu bheil e a-riamh cho eadar-dhealaichte.
Six studies were identified and included in our data analysis.	Chaidh sia sgrùdaidhean a chomharrachadh agus a ghabhail a-steach nar mion-sgrùdadh dàta.
But the parents know that.	Ach tha fios aig na pàrantan air sin.
Very hot black boy.	Balach dubh gu math teth.
These are the real stories, the real past.	Is iad seo na fìor sgeulachdan, an fhìor àm a dh'fhalbh.
And he would be right.	Agus bhiodh e ceart.
No wonder there, perhaps.	Chan eil iongnadh sam bith an sin, is dòcha.
The girls who came back from the dead.	A ' chlann-nighean a thàinig air ais bho na mairbh.
He had no idea at this point.	Cha robh beachd aige aig an àm seo.
The game should be friendly.	Tha còir gum bi an geama càirdeil.
We believe that these are the two factors that should be key to success.	Tha sinn den bheachd gur e seo an dà fheart a bu chòir a bhith cudromach ann an soirbheachas.
I would not have let him think.	Cha bhithinn air leigeil leis smaoineachadh.
There are some other limitations of the studies.	Tha cuid de chuingealachaidhean eile air na sgrùdaidhean.
You cannot avoid the future.	Chan urrainn dhut an àm ri teachd a sheachnadh.
Come up when you can.	Thig suas nuair as urrainn dhut.
But in the end, men.	Ach aig a’ cheann thall na fir.
Other than that, there is no time difference.	A bharrachd air an sin, chan eil eadar-dhealachadh ùine ann.
But you do not have to answer every question.	Ach chan fheum thu a h-uile ceist a fhreagairt.
He was not coming back.	Cha robh e a’ tighinn air ais.
Far too calm.	Fada ro shocair.
They do not want to find it.	Chan eil iad airson a lorg.
I'm going to tell you a story.	Tha mi a’ dol a dh’innse sgeulachd dhut.
Or, not what he wanted for his life.	No, chan e na bha e ag iarraidh airson a bheatha.
So you have to keep it well before winter comes.	Mar sin, feumaidh tu a chumail gu math mus tig an geamhradh.
The piece was never written.	Cha deach am pìos a sgrìobhadh a-riamh.
He arrived at the last minute.	Bha e air ruighinn aig a’ mhionaid mu dheireadh.
It had grown like that.	Bha e air fàs mar sin.
Not for you to know, not yet.	Chan ann airson fios a bhith agad, chan eil fhathast.
He raised his hand again.	Thog e a làmh a-rithist.
She gave me a phone number.	Thug i àireamh fòn dhomh.
This analysis was reported and published.	Chaidh an anailis seo aithris agus fhoillseachadh.
I found the perfect one for you.	Lorg mi am fear foirfe dhut.
Shoot it down.	Shoot sìos e.
It will be a great addition to your home.	Bidh e na dheagh chur-ris don dachaigh agad.
He started telling lies.	Thòisich e ag innse breug.
Then one hand came down sharply.	An uairsin thàinig aon làmh sìos gu sgiobalta.
It didn't work for me.	Cha do dh’obraich e dhomh.
The signal was received.	Chaidh an comharra fhaighinn.
I think in the race we usually get a little closer.	Tha mi a 'smaoineachadh anns an rèis mar as trice bidh sinn a' faighinn beagan nas fhaisge.
You are smarter than him now.	Tha thu nas glice na e a-nis.
We will be discussing our plans for the day.	Bidh sinn a’ beachdachadh air na planaichean againn airson an latha.
They stopped just short of sight.	Stad iad dìreach goirid às an t-sealladh.
With women and men.	Le boireannaich agus fir.
It made real sense.	Fhuair e fìor chiall.
The girl looked at my mother and me.	Thug an nighean sùil air mo mhàthair agus ormsa.
Her expression had not even changed.	Cha robh an abairt aice eadhon air atharrachadh.
And it's not particularly special.	Agus chan eil e gu sònraichte sònraichte.
No solution was seen.	Chan fhaiceadh fuasgladh.
I put the shirt back on.	Chuir mi an lèine air ais air.
It is clear that this man knew very little.	Tha e follaiseach gur e glè bheag a bha fios aig an duine seo.
For example, you are unemployed.	Mar eisimpleir, tha thu gun obair.
Old statistical tables are being broken by new ones.	Tha seann chlàran staitistigeil gan briseadh le feadhainn ùra.
Tried last month.	Air a bhith a’ feuchainn ris a’ mhìos seo chaidh.
I tell you, but you do not believe me.	Tha mi ag innse dhut, ach cha chreid thu mi.
Some of the most basic rules are as follows.	Tha cuid de na riaghailtean as bunaitiche mar a leanas.
This approach is not unique to a particular treatment theory or strategy.	Chan eil an dòigh-obrach seo sònraichte do theòiridh no ro-innleachd làimhseachaidh sònraichte.
The rules of procedure are a means of 'quality control'.	Tha na riaghailtean modh mar dhòigh air 'smachd càileachd'.
And they were so fair.	Agus bha iad cho cothromach.
There is nothing to shoot here at all.	Chan eil dad ri losgadh an seo idir.
There was no evidence that they ever met.	Cha robh fianais sam bith ann gun do choinnich iad a-riamh.
Knowledge of the course and expectations should be a key feature.	Bhiodh eòlas air a’ chùrsa agus na bu chòir a bhith an dùil na phrìomh fheart.
Raise reasonable doubts.	Tog teagamh reusanta.
He died a broken man.	Chaochail e 'na dhuine briste.
But other kids see me as not responding.	Ach tha clann eile gam fhaicinn nach freagair.
I hear it at least once a week.	Bidh mi ga chluinntinn co-dhiù aon turas san t-seachdain.
Also helps defense play a part.	Cuideachd a 'cuideachadh dìon a' cluich pàirt.
There is no 'safe time' for me.	Chan eil ‘àm sàbhailte’ ann dhòmhsa.
They seemed to want to kill him too.	Bha coltas gu robh iad airson a mharbhadh cuideachd.
I do that sometimes.	Bidh mi a’ dèanamh sin uaireannan.
At other times we just read it quickly.	Aig amannan eile bidh sinn dìreach ga leughadh gu sgiobalta.
If military secrecy is discovered, the article will be removed.	Ma lorgar dìomhaireachd armailteach, thèid an artaigil a thoirt a-mach.
I don’t know if we can get the body back.	Chan eil fhios 'am an urrainn dhuinn an corp fhaighinn air ais.
Not so with us.	Chan ann mar sin leinn.
His own work was more important.	Bha an obair aige fhèin na bu chudromaiche.
Being less is nothing.	Tha a bhith nas lugha na dad.
It benefits both parties.	Tha e na bhuannachd don dà phàrtaidh.
I'll call you again tonight.	Cuiridh mi fòn thugad a-rithist a-nochd.
We got so far.	Fhuair sinn cho fada.
There is a man who wants something.	Tha fear ann a tha ag iarraidh rudeigin.
These can be applied in two ways.	Faodar iad seo a chur an sàs ann an dà dhòigh.
Create one messenger view.	Cruthaich aon sealladh teachdaiche.
He may spend a lot of time looking down the street.	Is dòcha gun caith e tòrr ùine a’ coimhead sìos air an t-sràid.
We may add another group level.	Is dòcha gun cuir sinn ìre buidhne eile ris.
But that depends on the industry, of course.	Ach tha sin an urra ris a’ ghnìomhachas, gu dearbh.
Traffic was recorded for several minutes.	Chaidh trafaic a chlàradh airson grunn mhionaidean.
We can try here.	Faodaidh sinn feuchainn an seo.
I love having those people in my life.	Is toil leam na daoine sin a bhith agam nam bheatha.
The reason for these differences is unclear.	Chan eil adhbhar nan eadar-dhealachaidhean sin soilleir.
Getting better at marketing.	A’ fàs nas fheàrr air margaidheachd.
As long as my mom even lets me stay.	Cho fad ‘s a leigeas mo mhàthair eadhon leam fuireach.
That is, the result made money either impossible or very difficult.	Is e sin, thug an toradh airgead an dàrna cuid do-dhèanta no gu math duilich.
He wanted answers.	Bha e ag iarraidh freagairtean.
It was more likely that some kind of established work had begun.	Bha e nas coltaiche gun robh seòrsa de dh’ obair stèidhichte air tòiseachadh.
They go back from not being.	Bidh iad a 'dol air ais bho nach eil.
Sex has never been touched upon.	Cha deach suathadh a-riamh air gnè.
Blood pressure rises with age in most people.	Bidh cuideam fala ag àrdachadh le aois anns a 'mhòr-chuid de dhaoine.
Then he got up and opened the window.	An uairsin dh’èirich e agus dh’ fhosgail e an uinneag.
It's a match.	Is e maids a th’ ann.
I still am.	Tha mi fhathast.
They moved slowly and quietly.	Ghluais iad gu slaodach agus gu sàmhach.
But who knows the future.	Ach cò aig a tha fios mun àm ri teachd.
I tried to figure out what it looked like.	Dh’ fheuch mi ri faireachdainn cò ris a dh’ fheumas e a bhith coltach.
And that means one of two things.	Agus tha sin a’ ciallachadh gun do thachair aon de dhà rud.
It is essential that no woman can say no.	Tha e riatanach nach urrainn boireannach sam bith a ràdh nach eil.
I believe in this team.	Tha mi a’ creidsinn anns an sgioba seo.
I had no idea what was going on.	Cha robh fios sam bith agam dè bha a’ dol.
Try not to worry about this too much at this stage.	Feuch gun a bhith draghail mu dheidhinn seo cus aig an ìre seo.
I forget her name.	Tha mi a 'dìochuimhneachadh a h-ainm.
We need to take this man down to the hospital immediately.	Feumaidh sinn an duine seo a thoirt sìos dhan ospadal sa bhad.
Take a look at your home.	Thoir sùil air do dhachaigh.
We worked directly with him on that.	Dh'obraich sinn gu dìreach còmhla ris air an sin.
The hole gets deeper.	Bidh an toll a 'fàs nas doimhne.
And page by page, it only got worse.	Agus duilleag air duilleag, dh’ fhàs e na bu mhiosa.
Lots of other steps you could have expected to take, but they did not.	Tòrr cheumannan eile a dh’ fhaodadh tu a bhith an dùil gun gabh iad, cha do rinn iad sin.
Even before we opened the door, we knew the news was not good.	Eadhon mus do dh’ fhosgail sinn an doras, bha fios againn nach robh an naidheachd math.
Not with women doing more, but with men doing less.	Chan ann le boireannaich a’ dèanamh barrachd, ach le fir a’ dèanamh nas lugha.
She didn’t talk about her life before we met.	Cha do bhruidhinn i mu a beatha mus do choinnich sinn.
The effects are physical and mental.	Tha na buaidhean corporra agus inntinneil.
She must have noticed it too.	Feumaidh gun do mhothaich i e cuideachd.
If she moved she would die.	Nan gluaiseadh i gheibheadh ​​i bàs.
That amount has been reduced.	Chaidh an t-suim sin a lùghdachadh.
There is a price to help me, though.	Tha prìs ann airson mo chuideachadh, ge-tà.
Remember we are here for you.	Cuimhnich gu bheil sinn an seo dhut.
You cannot fit into a normal society.	Chan urrainn dhut a dhol an sàs ann an comann-sòisealta àbhaisteach.
It might have been one of them.	Is dòcha gum biodh e air fear dhiubh.
But that is not entirely correct.	Ach chan eil sin buileach ceart.
To visit.	Airson tighinn a chèilidh.
The only thing we have is fear.	Is e an t-eagal fhèin an aon rud a th’ againn.
That did not happen here.	Cha do thachair sin an seo.
But not now.	Ach chan ann a-nis.
So he wanted to speed it up.	Mar sin, bha e airson a luathachadh.
As the women returned inside, the children came running out.	Nuair a bha na boireannaich a’ dol air ais a-staigh, thàinig a’ chlann a’ ruith a-mach.
You live there.	Tha thu a fuireach ann.
The other two men followed suit.	Lean an dithis fhireannach eile an deise.
He would laugh at everyone else when there was something funny to say.	Bhiodh e a’ gàireachdainn leis a h-uile duine eile nuair a bha rudeigin èibhinn ri ràdh.
They started an arms race.	Thòisich iad rèis armachd.
Join us as we embark on this journey.	Thig còmhla rinn agus sinn a’ tòiseachadh air an turas seo.
So call your friend and ask for a water check.	Mar sin cuir fios gu do charaid agus iarr sgrùdadh uisge.
If you hear me, anything you do will work.	Ma chluinneas tu mi, bidh rud sam bith a tha thu a 'dèanamh ag obair.
I have never heard of it before.	Cha chuala mi iomradh a-riamh roimhe seo.
Running.	A' ruith.
Everyone wants to be your friend.	Tha a h-uile duine ag iarraidh a bhith nad charaid dhut.
Once we got out of town, it got better.	Às deidh dhuinn faighinn a-mach às a’ bhaile, bha e na b’ fheàrr.
The young ones want something else.	Tha an fheadhainn òga ag iarraidh rudeigin eile.
Where did she go?	Càite an deach i.
That would be too easy.	Bhiodh sin ro fhurasta.
This is used to describe the love between family members.	Tha seo air a chleachdadh airson cunntas a thoirt air a’ ghaol a tha eadar buill teaghlaich.
You learned a lot out there.	Dh’ ionnsaich thu tòrr rudan a-muigh an sin.
There is very little to worry about.	Is e glè bheag de dhragh a nì thu.
Something has to be given.	Feumaidh rudeigin a thoirt seachad.
I had a nice weekend myself and the weather was great.	Bha deireadh-seachdain snog agam fhìn agus bha an aimsir math.
You were the one who had to find it.	Bu tu am fear a dh'fheumadh a lorg.
They are too much on the left.	Tha iad cus air an taobh chlì.
It is the man himself who is worrying.	Is e an duine fhèin a tha a’ cur dragh air.
Eventually, he got up and went to the body and examined it.	Mu dheireadh, dh'èirich e agus chaidh e chun a 'chorp agus rinn e sgrùdadh air.
We want to thank them.	Tha sinn airson taing a thoirt dhaibh.
Think about the feelings.	Beachdaich air na faireachdainnean.
Paper is good.	Tha pàipear math.
But that is not going to stop people.	Ach chan eil sin a’ dol a chuir stad air daoine.
I knew it was close.	Bha fios agam gu robh e faisg.
I have to show up in less than two weeks.	Feumaidh mi nochdadh ann an nas lugha na dà sheachdain.
The difference, however, lies in how we learn the model.	Tha an diofar, ge-tà, na laighe anns mar a dh'ionnsaicheas sinn am modail.
I fell for it, hard.	Thuit mi air a shon, cruaidh.
Maybe the wind again.	'S dòcha a' ghaoth a-rithist.
Looks like there could be a connection.	Tha e coltach gum faodadh ceangal a bhith ann.
I know that's going to be a mess for a week but calm down.	Tha fios agam gum bi sin troimh-chèile airson seachdain ach socair thu fhèin.
Even for a night.	Fiù 's airson oidhche.
Others were less certain.	Cha robh cuid eile cho cinnteach.
Half had more than secondary education.	Bha barrachd air foghlam àrd-sgoile aig leth dhiubh.
It may have been heard before but it is worth repeating.	Is dòcha gun deach a chluinntinn roimhe ach is fhiach a ràdh a-rithist.
Her husband was apparently dead, and her dog was injured.	Bha e follaiseach gun robh an duine aice marbh, agus chaidh a cù a ghoirteachadh.
They have to listen to me.	Feumaidh iad èisteachd rium.
That kind of fear stays deep and is hard to explain.	Tha an seòrsa eagal sin a’ fuireach domhainn agus tha e duilich a mhìneachadh.
And so she worked with them for a while.	Agus mar sin bha i ag obair còmhla riutha airson ùine.
You don't have a few.	Chan eil beagan agad.
Yes, he should have stood his ground.	Bu chòir, bu chòir dha a bhith air an talamh aige a sheasamh.
It was passed through to her.	Chaidh a cur troimhe thuice.
Going to let them run wild.	A 'dol a leigeil leotha ruith fiadhaich.
I have no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith agam ann an sin.
A beautiful way to end the evening.	Dòigh àlainn airson crìoch a chuir air an fheasgar.
It was used as a major storage device.	Chaidh a chleachdadh mar phrìomh inneal stòraidh mòr.
The first story and above is alive and well.	Tha beatha beò air a’ chiad sgeulachd agus gu h-àrd.
The site is divided into two sections.	Tha an làrach air a roinn ann an dà phìos.
They have been doing it, and they still do.	Tha iad air a bhith ga dhèanamh, agus tha iad fhathast ga dhèanamh.
I did not want to call this man cold.	Cha robh mi airson an duine seo a ghairm fuar.
He told her he wanted her and she would have him.	Thuirt e rithe gu robh e ga h-iarraidh agus gum biodh i aice.
Not many people are capable of doing that.	Chan eil mòran dhaoine comasach air sin a dhèanamh.
Getting it right is more important than anything else.	Tha a bhith ga fhaighinn ceart nas cudromaiche na rud sam bith eile.
No hands are required but they can be used.	Chan eil feum air làmhan ach faodar an cleachdadh.
I know he's suffering.	Tha fios agam gu bheil e a’ fulang.
We will be happy again.	Bidh sinn toilichte a-rithist.
None of them ever said they had a major breakup.	Cha robh gin aca a-riamh ag ràdh gu robh briseadh mòr aca.
The windows were thick and high.	Bha na h-uinneagan tiugh agus àrd.
I made a note that I will never go to this bar.	Rinn mi nota nach tèid mi chun bhàr seo a-riamh.
The other stayed out there.	Dh'fhuirich am fear eile a-muigh an sin.
So the system is definitely a big part of it.	Mar sin gu cinnteach tha an siostam na phàirt mhòr dheth.
The options are now, a little more open.	Tha na roghainnean a-nis, beagan nas fosgailte.
Think about how often they ask you.	Smaoinich air dè cho tric ‘s a bhios iad a’ faighneachd mu do dheidhinn.
He says he wants a week's notice of a match.	Tha e ag ràdh gu bheil e ag iarraidh fios seachdain air geam.
They are taken care of by their parents.	Tha iad air an toirt fo mo chùram le am pàrantan.
I have the opportunity to write books.	Tha cothrom agam leabhraichean a sgrìobhadh.
So he came to use it.	Mar sin thàinig e gu bhith ga chleachdadh.
I beg you not to worry.	Tha mi a’ guidhe nach gabh thu dragh.
It was very private.	Bha e gu math prìobhaideach.
She tried to feed her extra.	Dh’ fheuch i ri biadh a bharrachd a thoirt dhi.
She covered it too late.	Chòmhdaich i e ro fhadalach.
He did not expect anyone to answer his call.	Cha robh dùil aige ri duine a ghairm a fhreagairt.
Because this is no longer true.	Leis nach eil seo fìor tuilleadh.
They looked at you.	Thug iad sùil ort.
The answer is how we choose to tackle these challenges.	Is e am freagairt mar a roghnaicheas sinn dèiligeadh ris na dùbhlain sin.
I can hardly explain it yet.	Is gann gun urrainn dhomh a mhìneachadh fhathast.
It plays well and sounds good.	Bidh e a’ cluich gu math agus a’ fuaimeachadh gu math.
Now on the left we have the same real idea.	A-nis air an taobh chlì tha an aon fhìor bheachd againn.
The rain came, or it didn't.	Thàinig an t-uisge, no cha robh.
This shows that there is a possibility of not being.	Tha seo a’ sealltainn gu bheil comas ann a bhith gun a bhith.
He raised his hand again.	Thog e a làmh a-rithist.
I could only hear my breath.	Cha chluinninn ach m’ anail fhèin.
All of this is to improve our services.	Tha seo uile airson ar seirbheisean a leasachadh.
I knew they would do well together.	Bha fios agam gun dèanadh iad gu math còmhla.
The fight is over.	Tha an sabaid seachad.
He is a member of my family.	Is e ball den teaghlach agam a th’ ann.
Come late, and go early.	Thig anmoch, agus falbh tràth.
The study is set aside.	Tha an sgrùdadh air a chuir gu aon taobh.
You can eat the fruit if you wish.	Faodaidh tu na measan ithe ma thogras tu.
We believe that the world needs it now, more than anything.	Tha sinn den bheachd gu bheil feum aig an t-saoghal air an-dràsta, barrachd air rud sam bith.
A good many have come out of it.	Tha cuid math air tighinn a-mach às.
Let me help you for now.	Leig leam do chuideachadh airson a-nis.
Consider a simple example.	Beachdaich air eisimpleir shìmplidh.
I was honest with you.	Bha mi onarach leat.
You have a right to be here.	Tha còir agad a bhith an seo.
Only the darkness remains.	Chan eil ach an dorchadas air fhàgail.
We have seen this in our previous article.	Tha sinn air seo fhaicinn san artaigil a rinn sinn roimhe.
He said he did not want one.	Thuirt e nach robh e ag iarraidh fear.
That way it's hard to get in from the outside world.	San dòigh sin tha e duilich faighinn a-steach bhon t-saoghal a-muigh.
You know your jobs.	Tha fios agad air na h-obraichean agad.
This method tells you how the class works.	Tha an dòigh seo ag innse dhut mar a tha an clas ag obair.
They have the same file structure.	Tha an aon structar faidhle aca.
If you find the company through an event or article, share that.	Ma lorg thu a’ chompanaidh tro thachartas no artaigil, roinn sin.
They will say what they say.	Canaidh iad dè a chanas iad.
If any group knows more about me about this please help.	Ma tha barrachd eòlas aig buidheann sam bith ormsa mu dheidhinn seo feuch an cuidich thu.
The basic parameters in our system are defined as follows.	Tha na paramadairean bunaiteach san t-siostam againn air am mìneachadh mar a leanas.
It was easy to do.	Bha e furasta a dhèanamh.
A lot of people were worried about you.	Bha tòrr dhaoine draghail ort.
The pieces are moved, they have no control of their own.	Tha na pìosan air an gluasad, chan eil smachd aca fhèin.
But the end result was beside the point.	Ach bha na toraidhean deireannach ri taobh a’ phuing.
It has made our children.	Tha e air ar clann a dhèanamh.
And that cut it down.	Agus gheàrr sin sìos air.
That is something she should have done.	B’ e sin rudeigin a bu chòir dhi a bhith air a dhèanamh.
Everyone could see it.	Bha a h-uile duine ga fhaicinn.
You know what to look for, and the police don't.	Tha fios agad dè a choimheadas tu, agus cha dèan na poileis.
You can have one without the other.	Faodaidh tu aon a bhith agad às aonais an tè eile.
Although you may have been okay for a few years yet.	Ged is dòcha gu bheil thu ceart gu leòr airson beagan bhliadhnaichean fhathast.
They advocated both clinical and basic science research.	Mhol iad an dà chuid rannsachadh clionaigeach agus saidheans bunaiteach.
It was not like that.	Cha robh e mar sin.
Resources used by patients in the trial are identified.	Tha goireasan air an cleachdadh le euslaintich san deuchainn air an comharrachadh.
He learned quickly.	Dh’ ionnsaich e gu sgiobalta.
So he got a little angry.	Mar sin dh'fhàs e beagan feargach.
It is for everyone else.	Tha e airson a h-uile duine eile.
I wonder, she said, for that reason.	Tha mi a’ cur iongnadh ort, thuirt i, air an adhbhar sin.
It meant nothing to him.	Cha robh e a’ ciallachadh dad leis.
The wife has no questions.	Chan eil ceist sam bith aig a’ bhean.
It is a crime.	Tha e na eucoir.
They would never get anything but cover, that's it.	Chan fhaigheadh ​​iad a-riamh ach a chòmhdach, sin e.
There is data to support it.	Tha dàta ann airson taic a thoirt dha.
It was a bit late for second thoughts.	Bha e beagan fadalach airson dàrna smuaintean.
If that part is even true.	Ma tha am pàirt sin eadhon fìor.
Find out what happened in an accident.	Faigh a-mach dè thachair ann an tubaist.
However, that may be changing.	Ge-tà, is dòcha gu bheil sin ag atharrachadh.
Things that just work.	Rudan a tha dìreach ag obair.
It's been great to work with you.	Tha e air a bhith math a bhith ag obair còmhla riut.
They would not speak against him, of course.	Cha chanadh iad na aghaidh, gu dearbh.
It was a good day for her.	Bha latha math ann dhi.
Unfortunately, it was too strong to put him off altogether.	Gu mì-fhortanach, bha e ro làidir airson a chuir dheth gu tur.
Different experiences are presented in this video.	Tha diofar eòlasan air an taisbeanadh sa bhidio seo.
But your opinion is well taken.	Ach tha do bheachd air a ghabhail gu math.
I asked why.	Dh'fhaighnich mi carson.
Try to let this put you off.	Feuch gun leig seo leis do chuir dheth.
They are busy.	Tha iad trang.
If they did not stop.	Mura b’ e stadadh iad.
Kids coming out.	Clann a 'tighinn a-mach.
I leave the rest to the marketing people.	Bidh mi a 'fàgail a' chòrr dha na daoine margaidheachd.
It will soon be out of stock.	Bidh e a-mach à stoc a dh’ aithghearr.
He was not worried about that, though.	Cha robh dragh aige air sin, ge-tà.
It felt like she was giving up the story.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh i a’ leigeil seachad an sgeulachd.
Five thousand people were on hand.	Bha coig mile duine air laimh.
I can't say good enough about it.	Chan urrainn dhomh math gu leòr a ràdh mu dheidhinn.
I can handle and understand the logical part of the problem.	Is urrainn dhomh pàirt loidsigeach na trioblaid a làimhseachadh agus a thuigsinn.
The food was ready.	Bha am biadh deiseil.
Then they will be happy.	An uairsin bidh iad toilichte.
They quickly agreed.	Dh’ aontaich iad gu sgiobalta.
Maybe he would.	Is dòcha gun dèanadh e.
You have not done your duty.	Chan eil thu air do dhleastanas a dhèanamh.
It can help you think through a problem or develop an idea.	Faodaidh e do chuideachadh le bhith a’ smaoineachadh tro dhuilgheadas no a’ leasachadh beachd.
On the evening before the crash.	Air feasgar ron tubaist.
By nightfall the cold came.	Leis an oidhche thàinig am fuachd.
All day long these thoughts followed him.	Fad an latha lean na smuaintean sin e.
There is no such thing.	Chan eil dad mar sin ann.
She didn't want to hurt him.	Cha robh i airson a ghoirteachadh.
I want to avoid bad will as we part.	Tha mi airson droch thoil a sheachnadh agus sinn a’ dealachadh.
But the baby seemed to want to stay a little longer.	Ach bha coltas gu robh an leanabh ag iarraidh fuireach beagan nas fhaide.
We live well.	Tha sinn beò gu math.
But he had refused to consider it.	Ach bha e air diùltadh beachdachadh air.
He spoke one word of command.	Labhair e aon fhacal àithne.
I lost both my land and my car.	Chaill mi an dà chuid mo thìr agus mo chàr.
I picked them up and pulled them close to me.	Thog mi suas iad agus tharraing mi faisg orm.
Some things were too difficult.	Bha cuid de rudan ro dhoirbh.
The first steps are clear.	Tha na ciad cheumannan soilleir.
I want to be very clear, here.	Tha mi airson a bhith gu math soilleir, an seo.
It is not a quick fix.	Chan e fuasgladh sgiobalta a th’ ann.
I have to keep that in mind.	Feumaidh mi sin a chuimhneachadh.
They love the language.	Tha gaol aca air a’ chànan.
She pushed me away.	Phut i air falbh mi.
He had two dogs.	Bha dà chù aige.
We can do nothing tonight.	Chan urrainn dhuinn dad a dhèanamh a-nochd.
Honestly yes.	Gu h-onarach bha.
However, music is a key creative part of any film.	Ach, tha ceòl na phrìomh phàirt cruthachail de fhilm sam bith.
This woman was driving him crazy, but he was not worried.	Bha am boireannach seo ga ghluasad às a chiall, ach cha robh dragh air.
I can stay as long as they need me to stay.	Is urrainn dhomh fuireach cho fada ‘s a dh’ fheumas iad mi airson fuireach.
We'll show her that thing.	Bidh sinn a 'sealltainn an nì sin i.
He had no ears, though he seemed to be listening.	Cha robh cluasan ann, ged a bha e coltach gun robh e ag èisteachd.
You have confidential information that you will not share with me.	Tha fiosrachadh dìomhair agad nach roinn thu leam.
Something my wife wants too.	Rud a tha mo bhean ag iarraidh cuideachd.
I do not think that they looked too difficult.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh iad a' coimhead ro dhoirbh.
I went around, it took a lot of measurements.	Chaidh mi timcheall, ghabh e tòrr tomhais.
They want it badly.	Tha iad ga iarraidh dona.
Plus, gift sets, too.	A bharrachd air an sin, seataichean tiodhlac, cuideachd.
We're glad you're here.	Tha sinn toilichte gu bheil thu an seo.
I was given a job.	Chaidh obair a thoirt dhomh.
They will hear this and decide for themselves if they are.	Cluinnidh iad seo agus co-dhùnadh dhaibh fhèin am bheil.
It's time for me to go back.	Tha an t-àm ann dhomh a dhol air ais.
Some days get hurt.	Bidh cuid de làithean air an goirteachadh.
As humans, we mean it.	Tha sinne, mar dhaoine, a’ toirt brìgh dha.
Communication is very effective in stating what you really think.	Tha conaltradh math èifeachdach mu bhith ag ràdh na tha thu dha-rìribh a’ smaoineachadh.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios càite an tèid an tionndadh sin a chumail.
Stronger, faster, and understand the defense.	Nas làidire, nas luaithe, agus tuig an dìon.
Yes, they are.	Seadh, tha iad.
They are more valuable than me.	Tha iad nas luachmhoire na mise.
Especially for marketing people.	Gu sònraichte airson daoine margaidheachd.
And it’s amazing.	Agus tha e iongantach.
He closed his eyes.	Bhrùth e a shùilean dùinte.
No, that does not make sense.	Chan e, chan eil sin a’ dèanamh ciall.
That play proved late in the game.	Dhearbh an dealbh-chluich sin fadalach sa gheama.
A combination of these two may help you to resolve it more.	Is dòcha gun cuidich measgachadh den dà seo thu gus a rèiteachadh nas motha.
He hated that noise.	Bha gràin aige air an fhuaim sin.
It was in the water for about a minute and a half.	Bha e anns an uisge mu mhionaid gu leth.
Unfortunately due to family circumstances we had to change our wedding date.	Gu mì-fhortanach air sgàth suidheachadh teaghlaich bha againn ri ar ceann-latha pòsaidh atharrachadh.
All kinds of advice are welcome.	Tha fàilte air a h-uile seòrsa comhairle.
Prices are set as high as the market lasts.	Tha prìsean air an suidheachadh cho àrd ‘s a mhaireas a’ mhargaidh.
So close.	Cho faisg.
One representative test out of three.	Aon deuchainn riochdaire a-mach à trì.
It's well worth the time though.	Is math as fhiach an ùine ge-tà.
You think of a better place to talk, okay.	Tha thu a’ smaoineachadh air àite nas fheàrr airson bruidhinn, ceart gu leòr.
I need it now.	Tha feum agam air a-nis.
However, there was something else to play.	A dh'aindeoin sin, bha rudeigin eile ri chluich.
Some people on hand that night were confused about the video.	Bha cuid de dhaoine a bha ri làimh an oidhche sin troimh-chèile mun bhidio.
This data has really solved the problem.	Tha an dàta seo dha-rìribh air a’ cheist a rèiteach.
You will have none.	Cha bhi gin agad.
We will deal with our own problems.	Dèiligidh sinn ris na duilgheadasan againn fhèin.
The story of the game went through a number of changes during development.	Chaidh sgeulachd a 'gheama tro ghrunn atharrachaidhean rè leasachadh.
But the city was built for the car.	Ach chaidh am baile a thogail airson a’ chàr.
Who knows that may be true.	Cò aig tha fios is dòcha gu bheil sin fìor.
In general, both methods yielded similar results.	San fharsaingeachd, thug an dà dhòigh toraidhean co-chosmhail.
It may have been his gift.	Is dòcha gur e an tiodhlac aige a bh’ ann.
However, the defendant did not make such a move.	Ach, cha do thog an neach-dìon a leithid de ghluasad.
I raised my voice so they could hear.	Thog mi mo ghuth gus an cluinneadh iad.
There will be no further rules.	Cha bhi riaghailtean a bharrachd ann.
Ask them a question.	Faighnich ceist dhaibh.
This political will is absolutely essential.	Tha an toil phoilitigeach seo gu tur riatanach.
I do not see who started it.	Chan eil mi a’ faicinn cò a thòisich e.
With this he stood or fell.	Le so seasadh no tuiteadh e.
I'll do this when you're around next time.	Nì mi seo nuair a bhios tu timcheall an ath thuras.
So much rain.	Uiread de dh'uisge.
This section does not specify specific requirements.	Chan eil an roinn seo ag innse riatanasan sònraichte.
They tried again but it seemed to be the same.	Dh’ fheuch iad a-rithist ach bha coltas gur e an dearbh rud a bh’ ann.
That is the goal every day.	Sin an t-amas a h-uile latha.
This is to say that an emergency mass cannot be overlooked.	Seo ri ràdh nach urrainnear dearmad a dhèanamh air tomad èiginneach.
He needed that.	Dh'fheumadh e sin.
They will not trust us and will not share their feelings or problems with us.	Cha bhi earbsa aca annainn agus cha roinn iad na faireachdainnean no na duilgheadasan aca leinn.
Stress is coming into it.	Tha cuideam a 'tighinn a-steach dha.
You can link to any blog post.	Faodaidh tu ceangal a dhèanamh ri post blog sam bith.
The first one looked cheap.	Bha a 'chiad fhear a' coimhead saor.
But most people do not agree with this concept very often.	Ach bidh a’ mhòr-chuid ag obair leis a’ bhun-bheachd seo gu math tric.
The hand is very brown from the sun.	Tha an làmh glè dhonn bhon ghrèin.
It was something my father taught me.	Is e rud a dh’ ionnsaich m’ athair dhomh.
He moved his chair and continued.	Ghluais e a chathair agus lean e air adhart.
But we must have that conversation.	Ach feumaidh an còmhradh sin a bhith againn.
One in two representative tests with similar results is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach à dhà le toraidhean co-chosmhail air a shealltainn.
That was awful.	Bha sin uamhasach.
Words would have taken something away from our feeling.	Bhiodh faclan air rudeigin a thoirt air falbh bho ar faireachdainn.
You may even be required by law.	Is dòcha gun tèid iarraidh ort eadhon fon lagh.
She never wants to talk to me again.	Chan eil i a-riamh ag iarraidh bruidhinn rium a-rithist.
They were tired.	Bha iad sgìth.
The doctor is late.	Tha an dotair fadalach.
He was not crying.	Cha robh e a’ caoineadh.
She was very tight with money.	Bha i gu math teann le airgead.
This is where the business is done.	Seo far a bheil an gnìomhachas ga dhèanamh.
We found the other side.	Lorg sinn an taobh eile.
You look at me.	Tha thu a 'coimhead orm.
And his heart beat faster.	Agus bhuail a chridhe na bu luaithe.
Soft drink and I got a change.	Deoch bhog agus fhuair mi atharrachadh.
Can anyone help me with this ?.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh le seo?.
Cold summer afternoon, rain on the way.	Feasgar fuar samhraidh, uisge air an t-slighe.
It provides empty means.	Tha e a 'toirt seachad dòighean falamh.
It did not harm working people.	Cha tug e cron air daoine a bha ag obair.
One thing at a time.	Aon rud às deidh a chèile.
Except for him.	Ach a-mhàin dha.
The air you breathe is important.	Tha an èadhar a tha thu a’ toirt anail cudromach.
And one of them is hurt.	Agus tha fear dhiubh air a ghoirteachadh.
However, we could not find a relevant article.	Ach, cha b’ urrainn dhuinn artaigil iomchaidh a lorg.
I'm just excited to think about it.	Tha mi air bhioran dìreach a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
We went further, looking for the best place to run.	Chaidh sinn air adhart nas fhaide, a 'coimhead airson an àite as fheàrr airson ruith.
This time you will.	An turas seo bidh thu.
At least they were tested.	Co-dhiù chaidh deuchainn a thoirt dhaibh.
But it is often for a price.	Ach gu tric tha e airson prìs.
That makes me laugh.	Tha sin a’ toirt gàire orm.
Go back and see the game we played against each other.	Rach air ais agus faic an geama a chluich sinn an aghaidh a chèile.
I will say that again.	Canaidh mi sin a-rithist.
Dogs are friendly.	Tha coin càirdeil.
We have them, many of them.	Tha iad againn, mòran dhiubh.
Find something related.	Lorg rudeigin co-cheangailte ris.
He is the only one who can decide.	Is esan an aon fhear as urrainn co-dhùnadh.
My goal is to take some of the pressure off you.	Is e an t-amas agam cuid den cuideam a thoirt bhuat.
At least he was still human.	Co-dhiù bha e fhathast daonna.
God can only provide where there is something to be given.	Chan urrainn do Dhia solarachadh ach far a bheil rudeigin ri thoirt seachad.
He was just telling us about it, then, a moment ago.	Bha e dìreach ag innse dhuinn mu dheidhinn, ma-thà, mionaid air ais.
This was the letter above.	B’ i seo an litir gu h-àrd.
If you work here, you will find that it is not just a job.	Ma tha thu ag obair an seo, gheibh thu a-mach nach e dìreach obair a th’ ann.
This is something that dogs should not do.	B’ e seo rud nach robh còir aig coin a dhèanamh.
He did not try to approach.	Cha do dh'fheuch e ri tighinn faisg.
It shouldn't have been so cold.	Cha robh còir aige a bhith cho fuar.
We will issue a case when a case is ready to be taken.	Bheir sinn cùis nuair a bhios cùis deiseil airson a thoirt.
You saw that he was a heavy man.	Chunnaic thu gur e duine trom a bh’ ann.
I just liked that.	Bha mi dìreach dèidheil air sin.
You do not know how it feels.	Chan eil fios agad ciamar a tha e a’ faireachdainn.
But that was a lie.	Ach b’ e breug a bha sin.
You are here for one purpose, and one purpose only.	Tha thu an seo airson aon adhbhar, agus aon adhbhar a-mhàin.
He might not have been kinder to this young lad.	Is dòcha nach biodh e na bu chaoimhneile ris a’ ghille òg seo.
There is something for everyone.	Tha rudeigin ann airson a h-uile duine.
Just like she was on the field trip.	Dìreach mar a bha i air an turas-raoin.
Things are moving around us.	Tha cùisean a’ dol timcheall oirnn.
She would walk in, sit down, light up and listen.	Bhiodh i a’ coiseachd a-steach, a’ suidhe sìos, a’ lasadh suas agus ag èisteachd.
That was going on every time she came.	Bha sin a’ dol air adhart a h-uile uair a thàinig i.
This just doesn’t improve over time.	Chan eil seo dìreach a 'leasachadh thar ùine.
I'm still crying.	Tha mi fhathast a’ caoineadh.
Nobody is listening, 'he said.	Chan eil duine ag èisteachd,’ thuirt e.
Just in front.	Dìreach air beulaibh.
May aims for family and the end of the school year.	Tha May ag amas air teaghlach agus deireadh na bliadhna sgoile.
About your stories.	Mu na sgeulachdan agad.
He returned them to the sack.	Thill e dhan phoca iad.
He became interested in the company.	Ghabh e ùidh anns a’ chompanaidh.
She would not say.	Cha chanadh i.
No signal, no indication.	Gun chomharradh, gun dad.
She loved this time of day.	Bha gaol aice air an àm seo den latha.
Free people have the right to say what they want.	Tha còir aig daoine an-asgaidh na tha iad ag iarraidh a ràdh.
They create magic when you hold them in your hands.	Bidh iad a 'cruthachadh draoidheachd nuair a chumas tu iad nad làmhan.
There is no reason to ignore it.	Chan eil adhbhar ann airson a leigeil seachad.
He stood and looked at him in silence.	Sheas e agus choimhead e air ann an sàmhchair.
We want the person to feel good about the whole game experience.	Tha sinn airson gum bi an neach a’ faireachdainn math mun eòlas geama gu lèir.
You will be sorry.	Bidh tu duilich.
Some companies tailor to the needs of their clients.	Bidh cuid de chompanaidhean a’ dèanamh s a rèir feumalachdan an luchd-dèiligidh.
I love her dearly.	Tha gaol mòr agam oirre.
Information on where he went, what he did while he was there.	Fiosrachadh air càit an deach e, dè rinn e nuair a bha e ann.
I did not live in this state.	Cha robh mi a 'fuireach anns an stàit seo.
We'll see if they get it or not.	Chì sinn am faigh iad no nach fhaigh.
The floor was smooth and dry.	Bha an làr rèidh agus tioram.
Therefore, further research is needed.	Mar sin, tha feum air tuilleadh sgrùdaidh.
It had been done before.	Bha e air a dhèanamh roimhe.
He may also have tried to block a stone of his journey.	Is dòcha gu robh e cuideachd air feuchainn ri bloc cloiche a thurais.
But there are signs now that their days are over.	Ach tha comharran ann a-nis gu bheil na làithean aca.
The final key point was the overall response rate.	B’ e am prìomh phuing mu dheireadh ìre freagairt iomlan.
But lots of fun.	Ach tòrr spòrs.
I think it was important to me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e cudromach dhòmhsa.
You must.	Feumaidh tu.
You couldn't move without me knowing about it.	Cha b' urrainn dhut gluasad gun fhios a bhith agamsa mu dheidhinn.
It was a pattern.	B’ e pàtran a bh’ ann.
She said something to that effect anyway.	Thuirt i rudeigin ris a’ bhuaidh sin co-dhiù.
And don't even think about opening that door.	Agus na bi eadhon a’ smaoineachadh air an doras sin fhosgladh.
Maybe we need to talk to you again, 'he said.	Is dòcha gum feum sinn bruidhinn riut a-rithist,’ thuirt e.
I got her coffee, and the interview began.	Fhuair mi cofaidh dhi, agus thòisich an agallamh.
Is there smoke in their hands.	A bheil ceò na làmhan.
He asked for a house and a lottery, but was refused.	Dh'iarr e taigh agus crannchur, ach chaidh a dhiùltadh.
I do not remember.	Chan eil cuimhne agam.
Down on her.	Sìos oirre.
Maybe that's it.	Is dòcha gur e sin e.
But we want human love.	Ach tha sinn ag iarraidh gaol an duine.
They would soon be free.	Gu luath bhiodh iad saor.
And she really enjoyed it.	Agus chòrd e rithe gu mòr.
We found that this was an important change in our practice.	Fhuair sinn a-mach gur e atharrachadh cudromach a bha seo nar cleachdadh.
He intended to do so.	Bha dùil aige sin a dhèanamh.
There is no one to oppose.	Chan eil duine ann airson cur an aghaidh.
That's your way.	Sin an rathad agad.
I’m talking about calm, focused energy.	Tha mi a 'bruidhinn mu dheidhinn lùth ciùin, cuimsichte.
In other cases, materials have to be moved.	Ann an cùisean eile, feumar stuthan a ghluasad.
That's all, then.	Sin a h-uile duine ma-thà, a bheil.
All data points in excess of each of these values ​​were excluded.	Chaidh a h-uile puing dàta nas àirde na gach aon de na luachan sin a thoirmeasg.
She says it again.	Canaidh i a-rithist i.
Someone answered, everyone else fell silent.	Chaidh cuideigin ga fhreagairt, dh'fhàs a h-uile duine eile sàmhach.
It lights up when a seat is available.	Bidh e a’ lasadh suas nuair a tha suidheachan ri fhaighinn.
Your dog will gain confidence in you and in yourself.	Gheibh do chù misneachd ann fhèin agus annad fhèin.
Your back, your earth, is the night.	Is e do dhruim, do thalamh, an oidhche.
He had to try.	Bha aige ri feuchainn.
Now anything can be said about you and done for you.	A-nis faodar rud sam bith a ràdh mu do dheidhinn agus a dhèanamh dhut.
Samples were collected again after a week.	Chaidh sampallan a chruinneachadh a-rithist às deidh seachdain.
Suddenly, everything looked different.	Gu h-obann, bha a h-uile dad a 'coimhead eadar-dhealaichte.
As people often say, it only takes one bad day.	Mar a bhios daoine tric ag ràdh, cha toir e ach aon latha dona.
Today's music fans are lucky.	Tha luchd-leantainn ceòl an latha an-diugh fortanach.
Therefore, the sample may not be representative of the whole country.	Mar sin, is dòcha nach eil an sampall a’ riochdachadh na dùthcha gu lèir.
And he gave them half to catch.	Agus thug e dhaibh leth a ghlacadh.
Progress was slow at first, but it picked up pace.	Bha adhartas slaodach an toiseach, ach thog e astar.
This did not go without much effort.	Cha deach seo às aonais mòran oidhirp.
It's like trying to tell a story.	Tha e coltach ri bhith a’ feuchainn ri sgeulachd innse.
Lots of great advice here.	Tòrr deagh chomhairle an seo.
I will take care of you too.	Bheir mi aire dhut cuideachd.
It was hard being a mother.	Bha e doirbh a bhith nad mhàthair.
In the same way they can be incorporated into adult rooms.	San aon dòigh faodaidh iad a bhith air an toirt a-steach do sheòmraichean airson inbhich.
She asked him what he knew about what was going on there.	Dh’fhaighnich i dè bha fios aige mu na bha a’ dol an sin.
A small truck then appeared at the school and then left.	Nochd làraidh beag an uairsin aig an sgoil agus an uairsin dh’ fhalbh e.
His whole face was long and sharp, especially his nose.	Bha aodann slàn fada agus biorach, gu sònraichte a shròn.
Then the door opened.	An uairsin dh’ fhosgail an doras.
Tell the whole internet.	Innis don eadar-lìon gu lèir.
He would order another car when he was ready to leave.	Bhiodh e ag òrdachadh càr eile nuair a bha e deiseil airson falbh.
You can't treat us like this.	Chan urrainn dhut dèiligeadh rinn mar seo.
Let me have one of those birds too.	Leig leam aon de na h-eòin sin a bhith agam cuideachd.
That was the problem.	B’ e sin an duilgheadas.
Get ready to spend the night.	Bi ullamh airson an oidhche a chaitheamh.
One, they are dead, and there is nothing that you can do to bring them back.	Aon, tha iad marbh, agus chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh a bheir air ais iad.
Everyone has their own answer to this question.	Tha a fhreagairt fhèin aig a h-uile duine don cheist seo.
I didn’t think you knew any words with more than two.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gu robh thu eòlach air faclan sam bith le barrachd air dhà.
Very good eating choices.	Roghainnean ithe fìor mhath.
Even if we do not win, we will be happy.	Fiù mura buannaich sinn, bidh sinn toilichte.
Six books one a week a.	Sia leabhraichean aon san t-seachdain a.
It was just too much.	Bha e dìreach cus.
Well, it may not be that easy, but.	Uill, is dòcha nach eil e cho furasta, ach.
And maybe he was a lot older.	Agus is dòcha gu robh e tòrr na bu shine.
But other papers picked up the story.	Ach thog pàipearan eile an sgeulachd.
Or, at least, it's not there yet.	No, co-dhiù, chan eil e ann fhathast.
Maybe a week.	Is dòcha seachdain.
Continue reading below.	Lean air adhart a 'leughadh gu h-ìosal.
Blood, blood so great.	Fuil, fuil cho mòr.
Absolutely must.	Feumaidh gu dearbh.
More runs per minute.	Barrachd ruith gach mionaid.
We could not find any mention of the ability to burn fat.	Cha b’ urrainn dhuinn iomradh sam bith a lorg air comas losgadh geir.
The place to be happy is here.	Tha an t-àite airson a bhith toilichte an seo.
It's the same way.	Is e an aon dòigh a th 'ann.
A few hours ago.	O chionn beagan uairean a thìde.
They understand who they are fighting for, and their whereabouts.	Bidh iad a’ tuigsinn cò tha iad a’ sabaid, agus an t-àite.
We haven’t given it to him in a week.	Chan eil sinn air a thoirt dha ann an seachdain.
Sad day.	Latha duilich.
Buy at your own risk.	Ceannaich air do chunnart fhèin.
He moved his hands up to touch her.	Ghluais e a làmhan suas gus suathadh rithe.
People used to put it in for a reason.	B’ àbhaist do dhaoine a chuir ann airson adhbhar.
Again, many thanks for the thank you words.	A-rithist, mòran taing airson na faclan taing.
Running around is far too dangerous.	Tha i fada ro chunnartach a bhith a’ ruith mun cuairt.
He took another shot at my stomach.	Thug e peilear eile air mo stamag.
Right in the middle, the bodies were bigger.	Dìreach sa mheadhan, bha na cuirp nas motha.
Not an order.	Chan e òrdugh.
I did not get that point.	Cha d’ fhuair mi a’ phuing sin gu math.
And you are welcome to join me there, if you wish.	Agus tha fàilte oirbh a thighinn còmhla rium an sin, ma thogras tu.
The oil industry saw an opportunity.	Chunnaic gnìomhachas na h-ola cothrom.
We selected this as follows.	Thagh sinn seo mar a leanas.
Best if he walked away, here and now.	Is fheàrr ma choisich e air falbh, an seo agus an-dràsta.
It's the best thing that's ever happened to me.	Is i an rud as fheàrr a tha air tachairt dhomh.
All files are updated frequently.	Bidh a h-uile faidhle air atharrachadh gu tric.
The solid materials will not work.	Chan obraich na stuthan daingeann.
She asked him questions about the world, and himself.	Chuir i ceistean air mu dheidhinn an t-saoghail, agus e fhèin.
Which is quite a bit.	A tha gu math beagan.
No, she wanted to say.	Chan e, bha i airson a ràdh.
I'm sure you can imagine.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhut smaoineachadh.
Not with him.	Chan ann còmhla ris.
The days were getting longer.	Bha na làithean a’ fàs na b’ fhaide.
I want him to have a happy life.	Tha mi airson gum bi beatha shona aige.
I accepted the challenge.	Ghabh mi ris an dùbhlan.
We are the ones who must continue to suffer.	Is sinne an fheadhainn a dh’ fheumas cumail oirnn a’ fulang.
In fact, she had never been involved before.	Gu dearbh, cha robh i a-riamh an sàs ann roimhe.
This is the situation we are in today.	Seo an suidheachadh anns a bheil sinn an-diugh.
I will do another tour today.	Nì mi cuairt eile an-diugh.
This time, it worked.	An turas seo, dh’ obraich e.
He was tired by this time, and at times even in pain.	Bha e sgìth ron àm seo, agus aig amannan eadhon ann am pian.
Usually I just let it go.	Mar as trice bidh mi dìreach ga leigeil.
We want to hear what you have to say !.	Tha sinn airson na tha agad ri ràdh a chluinntinn!.
I dream about you every night.	Bidh mi a 'bruadar mu do dheidhinn a h-uile h-oidhche.
But otherwise, it was just the two of them.	Ach air dhòigh eile, cha robh ann ach an dithis aca.
But we'll see.	Ach chì sinn.
Then they started fighting with each other.	An uairsin thòisich iad a 'sabaid ri chèile.
What matters is his life, not why.	Is e a bheatha a tha cudromach, chan e carson.
If we are.	Ma tha sinn.
I did not order a phone.	Cha do dh’ òrduich mi fòn.
Never before have so many men and women inhabited the earth.	Cha robh a-riamh uiread de fhireannaich is de bhoireannaich a’ fuireach air an talamh.
She was just there for me.	Cha robh i ann ach dhòmhsa.
This should be in the evening.	Bu chòir seo a bhith san fheasgar.
Provide technical support.	Thoir seachad taic theicnigeach.
There are a couple of reasons.	Tha adhbhar no dhà ann.
Who is kind of missing.	Cò a tha seòrsa de dhìth.
Write down each element or strategy that you most commonly use.	Sgrìobh sìos gach eileamaid no ro-innleachd a chleachdas tu mar as trice.
He was out of sight.	Cha robh e ann an sealladh.
Or maybe just reading an email.	No is dòcha dìreach a’ leughadh post-d.
I only heard part of it.	Cha chuala mi ach pàirt dheth.
It was good until a few weeks ago.	Bha e math gu beagan sheachdainean air ais.
I see a tree of a certain shape and size.	Chì mi craobh de chumadh is meud sònraichte.
That's what anyone would do.	Sin a dhèanadh duine sam bith.
Her father was not in the driving seat.	Cha b' e a h-athair anns an t-suidheachan dràibhidh.
Using property throughout the book.	A’ cleachdadh seilbh air feadh an leabhair.
You have to decide what is most important.	Feumaidh tu co-dhùnadh dè an rud as cudromaiche.
Offered in a variety of colors on our site.	Air a thabhann ann an iomadh dath air an làrach againn.
Just hit it a little better.	Dìreach buail leat beagan nas fheàrr.
His mother was suffering from cancer.	Bha a mhàthair a’ fulang le aillse.
Alternatively, you can submit a video.	No, faodaidh tu bhidio a chuir a-steach.
But my name was not.	Ach cha b’ e m’ ainm a bh’ orm.
It was the middle of the night.	B’ e meadhan na h-oidhche a bh’ ann.
Just add what you think you want.	Dìreach cuir ris na tha thu a’ smaoineachadh a tha thu ag iarraidh.
Unfortunately, they do not have that one yet.	Gu mì-fhortanach, chan eil am fear sin aca fhathast.
I could not reach to get it out.	Cha b 'urrainn dhomh a ruighinn gus a thoirt a-mach.
I have not found it to be a problem.	Chan eil mi air a lorg mar dhuilgheadas.
You can't treat me like this.	Chan urrainn dhut mo làimhseachadh mar seo.
And that is not the problem.	Agus cha b’ e sin an duilgheadas.
I do not remember who.	Chan eil cuimhne agam cò.
Such pictures a.	Dealbhan den t-seòrsa sin a.
She has found the distance.	Tha i air an t-astar a lorg.
They will be able to give us useful information.	Bidh iad comasach air fiosrachadh feumail a thoirt dhuinn.
Carefully she opened it.	Gu faiceallach dh’ fhosgail i e.
That's how that works then.	Sin mar a tha sin ag obair an uairsin.
Someone had been sitting there waiting for him.	Bha cuideigin air a bhith na shuidhe an sin, a 'feitheamh ris.
Answers to specific problems may not apply to everyone.	Is dòcha nach bi freagairtean do dhuilgheadasan sònraichte a’ buntainn ris a h-uile duine.
Get this over with.	Faigh seo thairis le.
Number four represents the range of data types now available.	Tha àireamh a ceithir a’ toirt a-steach na tha de sheòrsan dàta comasach a-nis.
We did what the community asked.	Rinn sinn na dh’ iarr a’ choimhearsnachd.
I'm not even sure what we absolutely wanted.	Chan eil mi eadhon cinnteach dè a bha sinn ag iarraidh gu tur.
I never knew them at all.	Cha robh mi riamh eòlach orra idir.
We are just human beings.	Is e dìreach daoine a th’ annainn.
We should at least find food and water.	Bu chòir dhuinn co-dhiù biadh is uisge a lorg.
I'll tell her.	Innsidh mi dhi.
Only a few hundred cases were reported.	Cha deach ach beagan cheudan cùis aithris.
They appear as very red areas.	Bidh iad a 'nochdadh mar raointean fìor dhearg.
No blood was shed.	Cha deach fuil a dhòrtadh.
That's like saying that if you can read, you can take action.	Tha sin coltach ri ràdh, mas urrainn dhut leughadh, faodaidh tu a dhol an gnìomh.
Words fail because there are no words for what is happening.	Bidh faclan gam fàiligeadh oir chan eil faclan ann airson na tha a’ tachairt.
I stood up and tried to leave.	Sheas mi suas agus dh'fheuch mi ri falbh.
Go ahead and check it out, it won't cost you anything.	Lean air adhart agus thoir sùil air, cha chosg e dad dhut.
I hear she's great.	Tha mi a’ cluinntinn gu bheil i sàr-mhath.
We just don't know you.	Chan eil sinn dìreach eòlach ort.
I was called after a few minutes.	Chaidh mo ghairm às deidh beagan mhionaidean.
Let me know if you have any questions.	Leig fios dhomh ma tha ceist sam bith agad.
He can see them both far down, apart, distance growing.	Chì e iad le chèile fada shìos, bho chèile, astar a’ fàs.
And then let it go.	Agus an uairsin leig às e.
Everything went quiet.	Chaidh a h-uile càil sàmhach.
But we were both running for cover.	Ach bha sinn le chèile a’ ruith airson còmhdach.
Eventually she came to a stop in front of a man.	Mu dheireadh thàinig i gu stad air beulaibh fear.
Not sure what.	Chan eil sinn cinnteach dè.
Three of them, two young and one old.	Triùir dhiubh, dithis òganach agus aon sean.
No one knows.	Chan eil fios aig duine sam bith.
You just said the words.	Cha tuirt thu ach na facail.
I know him well.	Tha mi eòlach air gu math.
I have heard from you.	Tha mi air cluinntinn bhuat.
Let the cars go through the frame and listen to them.	Leig leis na càraichean a dhol tron ​​​​fhrèam agus èist riutha.
Not from my family though.	Chan ann bho mo theaghlach ge-tà.
We did not know when the ship was leaving or anything.	Cha robh fios againn cuin a bha an long a’ dol no càil.
It saved time, too.	Shàbhail e ùine, cuideachd.
My plan was good.	Bha am plana agam math.
It was very, very special.	Bha e gu math, gu math sònraichte.
Left, left, left.	Clì, clì, clì.
The hands grabbed the knife.	Ghlac na làmhan an sgian.
It's a start.	Is e toiseach a th’ ann.
And this is not the first time.	Agus cha b’ e seo a’ chiad uair.
The way these spread is crazy.	Tha an dòigh anns an sgaoil iad sin craicte.
Well, she, she died.	Uill, ise, chaochail i.
And there is one more thing.	Agus tha aon rud eile ann.
The control group a.	A ' bhuidheann smachd a.
He took our bodies away in the car.	Thug e ar cuirp air falbh sa chàr.
But the real answer is.	Ach tha an fhìor fhreagairt.
This was life as usual.	B’ e seo beatha mar as àbhaist.
I couldn’t help moving.	Cha b' urrainn dhomh cuideachadh le bhith gluasad.
It will hurt like hell.	Bidh e goirt mar ifrinn.
When we were growing up there was everything.	Nuair a bha sinn a’ fàs suas bha a h-uile càil ann.
It is early days.	'S e làithean tràtha a th' ann.
In at least one case metal was used.	Ann an co-dhiù aon chùis chaidh meatailt a chleachdadh.
I'm sure kids will enjoy them.	Tha mi cinnteach gun còrd clann riutha.
They are largely human.	Tha iad gu ìre mhòr daonna.
The view was great.	Bha an sealladh fìor mhath.
I think you have a good mouth.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil beul math agad.
At two in the morning there is little traffic on the road.	Aig dà uair sa mhadainn chan eil mòran trafaic air an rathad.
I don’t like young girls.	Cha toil leam caileagan òga.
I'll tell him later.	Bidh mi ag innse dha nas fhaide air adhart.
We had school for three hours tonight.	Bha sgoil againn airson trì uairean a-nochd.
It requires a lot of understanding of your business types and services.	Feumaidh e mòran tuigse air na seòrsaichean gnìomhachais agad agus na seirbheisean agad.
Other than that, nothing important happens.	A bharrachd air an sin, chan eil dad cudromach a’ tachairt.
Please comment on this image to let us know you're in.	Thoir beachd air an ìomhaigh seo gus innse dhuinn gu bheil thu a-staigh.
He showed how things really were that day.	Sheall e mar a bha cùisean dha-rìribh an latha sin.
Not to this day.	Chan ann gus an latha an-diugh.
They only had their work.	Cha robh aca ach an obair aca.
It was a dangerous decision.	B’ e co-dhùnadh cunnartach a bh’ ann.
To my manuscript.	Chun an làmh-sgrìobhainn agam.
The father has not been arrested.	Chan eil an t-athair air a chur an grèim.
On top of that, things were getting emotional.	A bharrachd air an sin, bha cùisean a’ fàs tòcail.
The full list.	An liosta slàn.
He would not let us do it.	Cha leigeadh e leinn a dhèanamh.
Each player gets only two cards that he or she sees.	Gheibh gach cluicheadair dà chairt a-mhàin a chì e no i.
I sat and waited.	Shuidh mi agus dh'fhuirich mi.
I found water.	Lorg mi uisge.
We put it in high school cases.	Chuir sinn e ann an cùisean àrd-sgoile.
And of course, growing pleasure.	Agus gu dearbh, toileachas a tha a 'sìor fhàs.
But she should know better.	Ach bu chòir fios a bhith aice nas fheàrr.
I had been in town to discuss a book.	Bha mi air a bhith anns a’ bhaile airson leabhar a dheasbad.
He began to circulate it.	Thòisich e air a cuairteachadh.
Then it worked out well.	An uairsin dh’ obraich e gu math.
Again, it was a wonderful time.	A-rithist b’ e àm mìorbhaileach a bh’ ann.
But they do not share homes or even politics.	Ach chan eil iad a 'roinn dachaighean no eadhon poilitigs.
Eventually, she went inside.	Mu dheireadh, chaidh i a-staigh.
I think they had some easy questions.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh na ceistean furasta aca.
Something else entirely.	Rud eile gu h-iomlan.
I started to move towards it.	Thòisich mi air gluasad a dh'ionnsaigh e.
I have a real problem with this part of my project.	Tha fìor dhuilgheadas agam leis a’ phàirt seo den phròiseact agam.
He had done many things in his life.	Bha e air iomadh rud a dhèanamh na bheatha.
In the evening it was calm before the last storm.	Air an fheasgar bha socair ann ron stoirm mu dheireadh.
I read the letter briefly.	Leugh mi an litir gu h-aithghearr.
If he does not know something, he will learn it.	Mura h-eil e eòlach air rudeigin, ionnsaichidh e e.
Obviously you did.	Gu follaiseach rinn thu.
At least it's a start.	Is e toiseach tòiseachaidh a th’ ann co-dhiù.
But that makes some financial sense.	Ach tha sin a’ dèanamh beagan ciall ionmhais.
But there are some factors that affect.	Ach tha cuid de na factaran a bheir buaidh.
Love the colors and the design.	Gràdh na dathan agus an dealbhadh.
We met a lot of amazing people.	Choinnich sinn ri mòran dhaoine iongantach.
Where you would go.	An t-àite a rachadh tu.
In particular, there is no absolute sustainability.	Gu sònraichte, chan eil seasmhach iomlan ann.
The show will never be the same.	Cha bhi an taisbeanadh gu bràth mar an ceudna.
They talked for hours over a bottle of wine.	Bhruidhinn iad airson uairean a thìde thairis air botal fìon.
Finally statistical analysis was performed for data interpretation.	Mu dheireadh chaidh mion-sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh airson mìneachadh dàta.
I was very proud of him.	Bha mi uabhasach moiteil às.
Enough for a country boy or two to hide from.	Gu leòr airson gille dùthchail no dhà a bhith a’ falach air.
Speaking to himself, that was bad.	A’ bruidhinn ris fhèin, bha sin dona.
And everyone has a way of seeing through it.	Agus tha dòigh aig a h-uile duine air fhaicinn troimhe.
There are a few options here that seem to work best.	Tha beagan roghainnean an seo a tha coltach gu bheil iad ag obair as fheàrr.
Many are people who will never vote.	Tha mòran dhiubh nan daoine nach bhòt a-chaoidh.
He did not drink, smoke, or take drugs.	Cha robh e ag òl, a 'smocadh, no a' dèanamh dhrogaichean.
He did it again.	Rinn e a-rithist e.
There is no piece.	Chan eil pìos ann.
A sign of the coming winter.	Comharradh air a' gheamhradh ri teachd.
He would read them in the library at any cost.	Bhiodh e gan leughadh anns an leabharlann aig cosgais sam bith.
I was kept up.	Bha mi air a chumail suas.
It could not have been more successful if it had been planned.	Cha b’ urrainn dha a bhith air buille na b’ fheàrr nam biodh e air a phlanadh.
The same can be said for me.	Dh’ fhaodadh an aon rud a ràdh mum dheidhinn.
Word and sign.	Facal agus soidhne.
In many cases it was a great success.	Ann an grunn chùisean bha e air leth soirbheachail.
He could not help but notice the company he owned.	Cha b' urrainn dha cuideachadh ach mothachadh a thoirt air a' chompanaidh a bha aige.
He had heard the voice of a man, the same man as the night before.	Bha e air guth duine a chluinntinn, an aon fhear ris an oidhche roimhe.
The doors open slowly.	Tha na dorsan a’ fosgladh gu slaodach.
And that may be right, but it's something you have to decide.	Agus is dòcha gu bheil sin ceart, ach is e sin rudeigin a dh'fheumas tu a cho-dhùnadh.
Do not lie to others.	Na innis breugan mu dhaoine eile.
He wanted more than just a game.	Bha e ag iarraidh barrachd air dìreach geama.
That's how we loved it.	Sin mar a bha gaol againn air.
I have been out of the community for the last eight years.	Tha mi air a bhith taobh a-muigh na coimhearsnachd airson na h-ochd bliadhna mu dheireadh.
And they fight back.	Agus tha iad a 'sabaid air ais.
Don't forget his name.	Na dì-chuimhnich an t-ainm aige.
Before going to bed, however, he wrote another one.	Mus deach e dhan leabaidh, ge-tà, sgrìobh e fear eile.
This is different.	Tha seo eadar-dhealaichte.
The night was clean again.	Bha an oidhche glan a-rithist.
That guy was out there doing silly things.	Bhiodh an duine sin a-muigh an sin a’ dèanamh rudan gòrach.
Unfortunately, he was met with great opposition.	Gu mì-fhortanach, chaidh a choinneachadh gu mòr an aghaidh.
I love to see it.	Is toil leam e fhaicinn.
Your work is done.	Tha an obair agad deiseil.
There is something against you, in your voice, in your eyes.	Tha rudeigin nad aghaidh, nad ghuth, nad shùilean.
It was quiet half way there.	Bha e sàmhach leth na slighe an sin.
For a moment she could not think of anything to say.	Airson mionaid cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air dad ri ràdh.
We used almost none of the code from our old engine.	Cha mhòr nach do chleachd sinn gin den chòd bhon t-seann einnsean againn.
No one else knew.	Cha robh fios aig duine eile air.
The panic almost killed me.	Cha mhòr nach do mharbh an clisgeadh e mi.
That was a very dangerous thing.	B’ e rud gu math cunnartach a bha sin.
It was a week or more of work.	B’ e seachdain no barrachd de dh’ obair a bh’ ann.
Remove from heat, cool and serve.	Thoir air falbh bhon teas, fionnar agus frithealadh.
Her lips turned blue.	Bha a bilean a’ tionndadh gorm.
But you never know what will happen.	Ach chan eil fios agad a-riamh dè a thachras.
I had to flip the other cards over.	Dh'fheumadh mi na cairtean eile a thionndadh thairis.
Except this was from the panic.	Ach a-mhàin bha seo bhon chlisgeadh.
He can't find it.	Chan urrainn dha a lorg.
The main goal is the relationship between the three of them.	Is e am prìomh amas an dàimh eadar an triùir aca.
I have never seen a life without it.	Chan fhaca mi mo bheatha beò às aonais.
Legitimate insurance is very important.	Tha àrachas dligheach glè chudromach.
And they did not fill his whole life.	Agus cha do lìon iad a bheatha gu lèir.
That's what happened.	Sin mar a thachair.
That's something you will never have.	Sin rud nach bi agad gu bràth.
He will not stay outside.	Cha bhith e a’ fuireach a-muigh.
His vision did not end there, however.	Cha do chrìochnaich an sealladh aige an sin, ge-tà.
Take the money.	Gabh an t-airgead.
He took a moment to look at her.	Thug e mionaid airson coimhead oirre.
The area is stunning, close to nature and with great views.	Tha an sgìre iongantach, faisg air nàdar agus le sealladh math.
They were probably taken down and sent to camp.	Theagamh gun deach an toirt a nuas agus a chur gu campa.
Far better options there.	Roghainnean fada nas fheàrr an sin.
But don't run forward just yet.	Ach na ruith air adhart dìreach fhathast.
Take time to find out how someone else was feeling.	Gabh ùine gus faighneachd mu mar a bha cuideigin eile a’ faireachdainn.
I really enjoyed the game.	Chòrd an geama rium gu mòr.
But he did not reach the other side in safety.	Ach cha do ràinig e an taobh eile ann an sàbhailteachd.
He's my age, but he's from another time.	Tha e m' aois, ach tha e o àm eile.
I think he's going to win more.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e a' dol a bhuannachadh barrachd.
My weapons.	Na h-airm agam.
Then the bank is out of that money.	An uairsin, tha am banca a-mach às an airgead sin.
I've made up my mind.	Tha mi air m’ inntinn a dhèanamh suas.
I can’t wait to get more in this line.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus barrachd fhaighinn san loidhne seo.
This study did not directly use a language network component map.	Cha do chleachd an sgrùdadh seo mapa co-phàirt lìonra cànain gu dìreach.
Handle your work and the direct environment.	Làimhseachadh an obair agad agus an àrainneachd dhìreach.
It was an indication of what she could expect.	Bha e na chomharradh air na dh’ fhaodadh dùil a bhith aice.
It allows them to talk in a controlled environment.	Bheir e cothrom dhaibh bruidhinn ann an àrainneachd fo smachd.
She knew the value of what was left of her family.	Bha fios aice air luach na bha air fhàgail den teaghlach aice.
We hadn’t thought of a name.	Cha robh sinn air smaoineachadh air ainm.
Our passion would put us into a sort of.	Chuireadh ar dìoghras sinn a-steach do sheòrsa de.
We need to stand out.	Feumaidh sinn seasamh a-mach.
And soon there would be a third.	Agus a dh'aithghearr bhiodh an treas cuid.
I could spend hours in the kitchen every day.	B’ urrainn dhomh uairean a chaitheamh sa chidsin gach latha.
The seat next to me was empty.	Bha an suidheachan ri mo thaobh falamh.
I have let you have your say.	Tha mi air leigeil leat do bheachd a ràdh.
Create several times, then taste.	Cruthaich grunn thursan, an uairsin blasad.
Help us to protect our environment.	Cuidich sinn gus ar n-àrainneachd a dhìon.
However, the reality is different.	Ach, tha an fhìrinn eadar-dhealaichte.
A welcome post awaits you.	Tha post fàilte a’ feitheamh riut.
So often these days she was alone.	Cho tric anns na làithean seo bha i leatha fhèin.
He did not stay on stage.	Cha do dh'fhuirich e air an àrd-ùrlar.
Or because we are leaving right now.	No a chionn 's gu bheil sinn a' falbh an-dràsta.
It didn’t work either.	Cha do chuir e an sàs cuideachd.
I wonder how old she would be.	Tha mi a’ smaoineachadh dè an aois a bhiodh i.
No matter how impossible it may seem.	Ge bith dè cho do-dhèanta is dòcha gum bi e coltach.
At first, he did not know what their value was.	An toiseach, cha robh fios aige dè an luach a bha iad.
However, it does happen.	Ge-tà, tha e a 'tachairt.
It started on.	Thòisich e air adhart.
Although this leave of absence was enforced twice, it was not granted.	Ged a chaidh am fòrladh seo a chuir a-steach dà uair, cha deach a bhuileachadh.
Even without me on it.	Fiù 's às aonais mise air.
It's well worth the money so far.	Is math as fhiach an t-airgead gu ruige seo co-dhiù.
Any thoughts would be helpful.	Bhiodh smuaintean sam bith cuideachail.
Follow my father.	Gabh às deidh m’ athair.
I have evidence, a lot of it.	Tha fianais agam, tòrr dheth.
Images represent at least six independent experiments.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh co-dhiù sia deuchainnean neo-eisimeileach.
It was, in fact, a very good day for him.	Gu dearbh b’ e latha math dha-rìribh a bh’ ann air a shon.
I've been trying to keep up.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn ri cumail orm.
I think that's important.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin cudromach.
It may not have been easy for her, but she tried.	Is dòcha nach robh e furasta dhi, ach dh’ fheuch i.
Let me know if you are interested.	Leig fios dhomh ma tha ùidh agad.
I'm not going to lie about it.	Chan eil mi a’ dol a laighe mu dheidhinn.
That's what she wanted to say, but she stopped.	Sin a bha i airson a ràdh, ach stad i fhèin.
There is no reason to be intimidated by parties that offer clear options.	Chan eil adhbhar ann a bhith fo eagal pàrtaidhean a tha a’ tabhann roghainnean soilleir.
This should not be mixed with the fat.	Cha bu chòir seo a mheasgachadh leis an t-saill.
The last group of the group will run again.	Bidh buidheann an fhir mu dheireadh a’ ruith a-rithist.
But that's not why this blog site exists.	Ach chan e sin as coireach gu bheil an làrach blog seo ann.
For several months, the system appeared to be working well.	Airson grunn mhìosan, bha coltas gu robh an siostam ag obair gu math.
It makes a lot of changes.	Bidh e a’ dèanamh atharrachaidhean gu leòr.
Wondering what a little blood will do.	Gu h-iongantach dè a nì beagan fala.
People were starting to get a little anxious.	Bha daoine a’ tòiseachadh a’ fàs beagan iomagaineach.
I would love to talk to her too.	Bu toil leam bruidhinn rithe cuideachd.
But it grew as it was.	Ach dh'fhàs e mar a bha e.
She is completely changed.	Tha i gu tur air atharrachadh.
The boy was not scared of me.	Cha robh an gille fo eagal orm.
His feet were cold.	Bha a chasan fuar.
But their time is up.	Ach tha an ùine aca seachad.
I was trying to make music.	Bha mi a’ feuchainn ri ceòl a dhèanamh.
They want a show.	Tha iad ag iarraidh taisbeanadh.
And that is to have fun, enjoy and feel comfortable.	Agus is e sin spòrs a bhith agad, tlachd fhaighinn agus faireachdainn comhfhurtail.
The man looks at you.	Bidh an duine a 'coimhead ort.
Maybe that's what you want.	Is dòcha gur e sin a tha thu ag iarraidh.
It's time to put that right.	Tha an t-àm ann sin a cheartachadh.
It was not okay to make a noise in that house.	Cha robh e ceart gu leòr fuaim a dhèanamh san taigh sin.
You should use it! Important in rare cases.	Bu chòir dhut a chleachdadh !cudromach ann an cùisean ainneamh.
I've seen this happen in my world, to other people, twice.	Tha mi air seo fhaicinn a’ tachairt anns an t-saoghal agam, do dhaoine eile, dà uair.
It is one of those things that is hard to work with.	Is e aon de na rudan sin a tha duilich obair a dhèanamh.
There was no surprise here.	Cha robh iongnadh sam bith an seo.
It's important for us to get the right results.	Tha e cudromach dhuinn na toraidhean ceart fhaighinn.
Each one was a story.	Bha gach fear dhiubh na sgeulachd.
But I had it by the neck.	Ach bha e agam leis an amhaich.
This is now complete.	Tha seo a-nis deiseil.
After a long time, she asked two more questions.	Às deidh ùine mhòr, chuir i dà cheist eile.
Ten plants were randomly selected in each experimental unit.	Chaidh deich lusan a thaghadh air thuaiream anns gach aonad deuchainneach.
Absolutely makes sense.	Gu tur a’ dèanamh ciall.
It's a real pleasure to work with them.	Tha e dha-rìribh na thoileachas a bhith ag obair còmhla riutha.
And that was a fact.	Agus bha sin na fhìrinn.
If it works.	Ma dh'obraicheas e.
Even in his last season he was still going strong.	Fiù 's anns an t-seusan mu dheireadh aige bha e fhathast a' dol gu làidir.
I am not slow to see these things.	Chan eil mi slaodach gus na rudan sin fhaicinn.
And still here it was.	Agus fhathast an seo bha e.
Believe it or not, this was a new feeling for me.	Creid no nach creid, b’ e faireachdainn ùr a bha seo dhomh.
Let's see if we can keep it right there.	Feuch sinn an urrainn dhuinn a chumail ceart an sin.
That made him stop.	Thug sin air stad.
Make the most of every minute.	Dèan an fheum as fheàrr de gach mionaid.
Most web usage.	A’ mhòr-chuid de chleachdadh lìn.
The web is no longer a two-part team.	Chan e sgioba dà-phàirt a th’ anns an lìon tuilleadh.
I am a person who is positive about all aspects of life.	Tha mi nam dhuine a tha deimhinneach mu gach taobh de bheatha.
I am the target.	Is mise an targaid.
There was nothing wrong with that team that year.	Cha robh dad dona mun sgioba sin a’ bhliadhna sin.
It usually seems like it's moving around but it's usually quiet.	Mar as trice tha e coltach gu bheil e a’ gluasad timcheall ach mar as trice tha e sàmhach.
I knew what was going on.	Bha fios agam dè bha a’ dol.
He marked a place on the map.	Chomharraich e àite air a’ mhapa.
So and it is alive and for three years.	Mar sin agus tha e beò agus airson trì bliadhna.
That could be over.	Dh’ fhaodadh sin a dhol seachad.
In their study they did not mention the test method they used.	Anns an sgrùdadh aca cha tug iad iomradh air an dòigh deuchainn a chleachd iad.
If that's not what you like, try reading something else.	Mura h-e sin as toil leat, feuch an leugh thu rudeigin eile.
They need male strength.	Feumaidh iad neart fireannaich.
I was sitting across the table talking to him.	Bha mi nam shuidhe tarsainn a’ bhùird agus a’ bruidhinn ris.
Now, as long as they still need you.	A-nis, fhad ‘s a tha feum aca ort fhathast.
I have a guess where that event is.	Tha tomhas agam far a bheil an tachartas sin.
Open the program.	Fosgail am prògram.
When they were successful, their confidence grew.	Nuair a bha iad soirbheachail, dh'fhàs am misneachd.
Morning found it too weak to travel.	Lorg madainn e ro lag airson siubhal.
We make such a move.	Bidh sinn a’ dèanamh a leithid de ghluasad.
You only read the books once, you know.	Na leugh na leabhraichean ach aon turas, fhios agad.
A question or two.	Ceist no dhà.
Read on.	Leugh i air adhart.
Without people none of this is possible.	Às aonais dhaoine chan eil gin de seo comasach.
I'm sick of this.	Tha mi tinn le seo.
And the wind, as they drew, was so calm and cold.	'S bha 'ghaoth, 's iad a' tarruing, cho ciuin agus cho fuar.
All you have to do is say yes or no.	Chan eil agad ach a ràdh gu bheil no nach eil sìmplidh.
It's amazing how a busy life can keep you going.	Tha e iongantach mar as urrainn do bheatha thrang do chumail.
It brings a lot of energy to our team.	Bheir e tòrr lùth don sgioba againn.
He wanted to do something.	Bha e airson rudeigin a dhèanamh.
I thought you understood.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' tuigsinn.
He may not have gone into the office that day.	Is dòcha nach deach e a-steach don oifis an latha sin.
So it looks like it's good.	Mar sin tha e coltach gu bheil e gu math.
And he says no.	Agus tha e ag ràdh nach eil.
It's good to be here.	Tha e math a bhith an seo.
She is next line.	Tha i an ath loidhne.
Even better if you get a contract for it.	Nas fheàrr buileach ma gheibh thu cùmhnant air.
You do not have to clear the entire map.	Chan fheum thu am mapa gu lèir a ghlanadh.
My mother fired first.	Loisg mo mhàthair an toiseach.
Maybe he's a nice guy.	Is dòcha gur e fear snog a th’ ann.
That and more.	Is e sin agus barrachd.
This, however, is something that more people can enjoy.	Is e seo, ge-tà, rudeigin as urrainn barrachd dhaoine a mhealtainn.
And my health has nothing to do with this.	Agus chan eil gnothach sam bith aig mo shlàinte ri seo.
Let’s bid on this silly house.	Dèanamaid tairgse air an taigh gòrach seo.
Everything had come full circle.	Bha a h-uile dad air a thighinn làn chearcall.
He did not ask me for my reasons.	Cha do dh'fhaighnich e dhomh airson na h-adhbharan agam.
The team is generally younger too.	Tha an sgioba san fharsaingeachd nas òige cuideachd.
We only have a few hours of darkness.	Chan eil againn ach beagan uairean a thìde de dhorchadas.
My only option.	An aon roghainn agam.
I was on the side of God.	Bha mi air taobh Dhè.
His color was worse than ever, and he was always tired.	Bha a dhath na bu mhiosa na bha e a-riamh, agus bha e daonnan sgìth.
And he continued to pick up others.	Agus lean e air togail suas feadhainn eile.
No-one was injured, but they want the other driver to be arrested.	Cha deach duine a ghoirteachadh, ach tha iad airson gun tèid an draibhear eile a chur an grèim.
She went back for her sister.	Chaidh i air ais airson a piuthar.
He was smart enough.	Bha e glic gu leòr.
It was as if it had faded twenty years.	Bha e mar gu'm biodh e air seargadh fichead bliadhna.
She can't escape.	Chan urrainn dhi teicheadh.
However, this issue is still under discussion.	Ach, tha a’ chùis seo fhathast fo dheasbad.
This is because they are here and working for you.	Tha seo air sgàth gu bheil iad an seo agus ag obair dhut.
He smiled and walked ahead.	Rinn e gàire agus choisich e air thoiseach.
It was an interesting evening.	B’ e feasgar inntinneach a bh’ ann.
You could not miss it.	Cha b' urrainn dhut a chall.
I do not know, man.	Chan eil fhios 'am, a dhuine.
She did not know but she had hope.	Cha robh fios aice ach bha dòchas aice.
We will use this result in our analysis.	Cleachdaidh sinn an toradh seo nar mion-sgrùdadh.
It's not worth it.	Chan fhiach e.
One was white and the other black.	Bha fear dhiubh geal agus am fear eile dubh.
I'm looking for a walk.	Tha mi a’ coimhead airson slighe a choiseachd.
Look for good schools even if you don't need them.	Coimhead airson sgoiltean math eadhon ged nach eil feum agad air.
From the heads above.	Bho na cinn gu h-àrd.
I'm not even sure he's right.	Chan eil mi eadhon cinnteach gu bheil e ceart.
Issues with missing values ​​were excluded.	Bha cùisean le luachan a dhìth air an dùnadh a-mach.
I wanted to see the world.	Bha mi airson an saoghal fhaicinn.
He was a different dog there.	Bha e na chù eadar-dhealaichte an sin.
It's not for me one way or another.	Chan eil e idir dhomh aon dòigh no dòigh eile.
Then he went to his brother and did the same for him.	An uairsin chaidh e gu a bhràthair agus rinn e an aon rud dha.
She was in trouble.	Bha i ann an trioblaid.
Other men in the country.	Fir eile anns an dùthaich.
It comes on its own.	Tha e a’ tighinn leis fhèin.
So that is the truth.	Mar sin is e sin an fhìrinn.
They know who they are.	Tha fios aca cò iad.
I did not tell them the questions beforehand.	Cha do dh'innis mi na ceistean dhaibh ro làimh.
The initial symptoms were not good.	Cha robh na comharraidhean tùsail math.
I know what she's thinking.	Tha fios agam dè tha i a’ smaoineachadh.
Men handed over for change.	Fir air an toirt seachad airson atharrachadh.
I was stronger than he was.	Bha mi na bu làidire na bha e.
A woman has to choose.	Feumaidh boireannach taghadh.
Yes, she would die.	Seadh, gheibheadh ​​i bàs.
This is a real city.	Is e fìor bhaile a tha seo.
I decided, it's not the best decision.	Chuir mi air agus cha b’ e na co-dhùnaidhean a b’ fheàrr a bh’ ann.
Let's get out of here.	Rachamaid a-mach às an seo.
It's very good for you.	Tha e glè mhath dhuibh.
Success.	Soirbheachas.
This is a very strange argument.	Is e argamaid gu math annasach a tha seo.
Then the others followed.	An uairsin lean an fheadhainn eile.
I had a special student who was really a piece of work.	Bha oileanach sònraichte agam a bha dha-rìribh na phìos obrach.
Portraits of men with children a.	Dealbhan fir le clann a.
In addition to the first name on the list.	A bharrachd air a 'chiad ainm air an liosta.
She lost her status.	Chaill i a h-inbhe.
Just leave your phone at home.	Dìreach fàg am fòn agad aig an taigh.
Each one helps the other.	Bidh gach fear a 'cuideachadh an tè eile.
She had had a difficult summer.	Bha samhradh duilich air a bhith aice.
At least it will be slow.	Co-dhiù bidh e slaodach.
That would have been a long time ago.	Bhiodh sin air a bhith o chionn fhada.
And you are not going to hear that anymore.	Agus chan eil thu a’ dol a chluinntinn sin a-nis.
It was much bigger, and far too strong.	Bha e cus na bu mhotha, agus fada ro làidir.
It's called a strong fact-finding.	Canar sgrùdadh fìrinn làidir ris.
We expect the same results in humans.	Tha sinn an dùil na h-aon toraidhean ann an daoine.
We can.	S urrainn dhuinn.
The perfect picture.	An dealbh foirfe.
You can use one of these applications or code something yourself.	Faodaidh tu aon de na tagraidhean sin a chleachdadh no rudeigin a chòdachadh leat fhèin.
But we have not seen this for several months now.	Ach chan eil sinn air seo fhaicinn airson grunn mhìosan a-nis.
I want them back.	Tha mi gan iarraidh air ais.
You are like me.	Tha thu mar mise.
Sit down and talk to her.	Suidh agus bruidhinn rithe.
The office door opened.	Dh’ fhosgail doras na h-oifis.
Currently the code is not working properly.	An-dràsta chan eil an còd ag obair ceart.
They must not use your information for any other purpose.	Feumaidh iad gun am fiosrachadh agad a chleachdadh airson adhbhar sam bith eile.
That is perfect political work.	Is e obair phoilitigeach foirfe a tha sin.
Yes, what you heard is true.	Tha, tha na chuala tu fìor.
There are some problems.	Tha cuid de dhuilgheadasan ann.
It costs nothing.	Chan eil e a 'cosg rud sam bith.
We are so much our own worst enemy.	Tha sinn cho mòr nar nàmhaid as miosa fhèin.
This will bring me back to the wonderful memories of this summer.	Bheir seo orm tilleadh gu cuimhneachain iongantach an t-samhraidh seo.
Lift the ball with both hands.	Tog am ball le dà làimh.
They looked at her.	Thug iad sùil oirre.
I took a step towards it.	Ghabh mi ceum a dh’ionnsaigh e.
Nothing moved past them.	Cha do ghluais dad seachad orra.
Not everyone likes it.	Chan eil a h-uile duine dèidheil air.
He said.	Thuirt e.
On the other hand, different clients may have different data quality requirements.	Air an làimh eile, is dòcha gum bi riatanasan càileachd dàta eadar-dhealaichte aig diofar luchd-dèiligidh.
Great guy, great family.	Duine sgoinneil, teaghlach sgoinneil.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
He does not believe me.	Chan eil e gam chreidsinn.
These applications can, however, provide a poor user experience.	Faodaidh na tagraidhean sin, ge-tà, droch eòlas cleachdaiche a thoirt seachad.
As she should have known her husband was dead.	Mar bu choir dh' fios a bhi aice bha an duine aice marbh.
He knew he had to return to her.	Bha fios aige gum feumadh e a thilleadh thuice.
In this application we will use that advantage to repeat several steps.	Anns an tagradh seo cleachdaidh sinn a’ bhuannachd sin gus grunn cheumannan ath-aithris.
I look forward to training him.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ga trèanadh.
She is not coming.	Chan eil i a’ tighinn.
It wasn't right.	Cha robh e ceart.
I love peace.	Is toigh leam an t-sìth.
God is female.	Tha Dia boireann.
He bought half from me.	Cheannaich e leth bhuam.
Just us girls.	Dìreach sinne nigheanan.
I felt very small.	Bha mi a’ faireachdainn glè bheag.
Not everything can be hidden.	Chan urrainn a h-uile càil fhalach.
I smacked my face and my fingers turned red.	Bhuail mi air m’ aodann agus thàinig mo chorragan air falbh dearg.
Well, come out and do some.	Uill, thig a-mach agus dèan cuid.
You can go.	Faodaidh tu falbh.
A new form will appear.	Nochdaidh foirm ùr.
All risk variables remain significant and positive.	Tha na caochladairean cunnairt uile fhathast cudromach agus deimhinneach.
We make them later.	Bidh sinn gan dèanamh às deidh sin.
I can't very well go and leave the little one.	Chan urrainn dhomh glè mhath falbh agus am fear beag fhàgail.
You have good ideas as you go along.	Tha deagh smuaintean agad mar a thèid thu air adhart.
Nevertheless, the point is valid.	A dh'aindeoin sin, tha am puing dligheach.
This is outside the range displayed.	Tha seo taobh a-muigh an raon a tha air a thaisbeanadh.
It will be there.	Bidh e ann.
This would take a few days.	Bheireadh seo beagan làithean.
The challenge is between just two.	Tha an dùbhlan eadar dìreach dithis.
However, there are still some concerns.	Ach, tha cuid de dhraghan ann fhathast.
They can keep their own.	Faodaidh iad an cuid fhèin a chumail.
Of course, it's made to keep you safe.	Gu dearbh, tha e air a dhèanamh gus do chumail sàbhailte.
My data is very simple.	Tha an dàta agam gu math sìmplidh.
A title is just a title.	Chan eil ann an tiotal ach tiotal.
When these people come home after a hard day.	Nuair a thig na daoine sin dhachaigh às deidh latha cruaidh.
You could never escape this.	Cha b’ urrainn dhut a-riamh teicheadh ​​​​bho seo.
And weird adults.	Agus inbhich neònach.
You would think there would be more.	Shaoileadh tu gum biodh barrachd ann.
There are many ways to explain it.	Tha gu leòr dhòighean ann airson a mhìneachadh.
You have to take them off and be a professional driver.	Feumaidh tu an toirt air falbh agus a bhith nad dhràibhear proifeasanta.
But nothing comes.	Ach chan eil dad a 'tighinn.
Something amazing and new, something you would love.	Rud iongantach agus ùr, rudeigin a bhiodh tu dèidheil air.
Such claims must be determined in accordance with state law.	Feumaidh tagraidhean leithid seo a bhith air an co-dhùnadh a rèir lagh na stàite.
And get your kids to eat.	Agus thoir air do chlann ithe.
That’s where the problem lay.	Sin far an robh an duilgheadas.
I would write about everything.	Bhithinn a’ sgrìobhadh mu dheidhinn a h-uile rud.
The freedom of those times is not lost on me.	Chan eil saorsa nan amannan sin air a chall orm.
I had no idea how it was going to turn out.	Cha robh fios agam ciamar a bha e gu bhith a’ tionndadh a-mach.
I will stand by my party, by powerful interests.	Seasaidh mi ri mo phàrtaidh, ri ùidhean cumhachdach.
It has not failed.	Chan eil e air fàiligeadh.
It was very important to us.	Bha e air leth cudromach dhuinn.
It will not feed the two of us.	Cha bheathaich e an dithis againn.
Read on to learn how.	Leugh air adhart gus ionnsachadh ciamar.
She would know what to do.	Bhiodh fios aice dè a dhèanadh i.
Most of them are never seen again.	Chan fhaicear a’ mhòr-chuid dhiubh tuilleadh.
It doesn't matter if you agree with it or not.	Chan eil dragh aige a bheil thu ag aontachadh ris no nach eil.
I get the following error.	Tha mi a’ faighinn a’ mhearachd a leanas.
Then do it.	An uairsin dèan e.
He was just a baby when they were abducted.	Cha robh e ach na leanabh nuair a chaidh an toirt air falbh.
It can return something new, or it can return on its own.	Faodaidh e rud ùr a thilleadh, neo faodaidh e tilleadh leis fhèin.
They include.	Tha iad a’ toirt a-steach.
My own gun was there.	Bha an gunna agam fhèin an sin.
Please choose your question from the list below.	Feuch an tagh thu do cheist bhon liosta gu h-ìosal.
Well, you are in the right place for the best stories.	Uill, tha thu san àite cheart airson na sgeulachdan as fheàrr.
No one is chasing them anyway.	Chan eil duine a’ tighinn às an dèidh co-dhiù.
You can't forget.	Chan urrainn dhut dìochuimhneachadh.
Thank you for starting this.	Tapadh leibh airson seo a thòiseachadh.
You stand for something.	Tha thu a’ seasamh airson rudeigin.
You spent years going through medical school and it wasn't easy.	Chuir thu seachad bliadhnaichean a’ dol tro sgoil mheidigeach agus cha robh e furasta.
Go through the door.	Gabh tron ​​doras.
Sold out, he took a job in private security.	Air a reic a-mach, ghabh e obair ann an tèarainteachd phrìobhaideach.
Original writing only, please.	Sgrìobhadh tùsail a-mhàin, mas e do thoil e.
Even as she said the words, she did not believe him.	Eadhon mar a thuirt i na faclan, cha do chreid i e.
I wanted to send it to you.	Bha mi airson a chuir thugad.
I do not know how to help her.	Chan eil fios agam ciamar a chuidicheas mi i.
Ice, if you have it.	Deigh, ma tha e agad.
Then something goes wrong.	An uairsin thèid rudeigin ceàrr.
In one patient the cause of death was unknown.	Ann an aon euslainteach cha robh fios carson a bha bàs.
We were there.	Bha sinn ann.
We're going with a big group.	Tha sinn a’ dol le buidheann mhòr.
I do not know why they are doing that.	Chan eil fios agam carson a tha iad a’ dèanamh sin.
I hit it with my hand.	Bhuail mi e le mo làimh.
He did not smile.	Cha do rinn e gàire.
After a while, she was not.	An ceann greiseag, cha robh i.
Many thanks to everyone who came and took part.	Mòran taing dhan a h-uile duine a thàinig agus a ghabh pàirt.
This is silly for two reasons.	Tha seo gòrach airson dà adhbhar.
Good for you, you found such a nice result.	Math dhut, lorg thu toradh cho snog.
That, of course, could fill a whole class.	Dh’ fhaodadh sin, gu dearbh, clas slàn a lìonadh.
All authors contributed to the review and writing process.	Chuir na h-ùghdaran uile ris a’ phròiseas sgrùdaidh is sgrìobhaidh.
I'm a really bad person.	Is e duine gu math dona a th’ annam.
They have four performances.	Tha ceithir taisbeanaidhean aca.
Her voice dropped straight down.	Thuit a guth dìreach sìos.
However, they were older and more experienced.	Ach, bha iad nas sine agus nas eòlaiche.
That is on my to-do list.	Tha sin air an liosta ri dhèanamh agam.
There's a lot going on.	Tha tòrr a’ dol a-steach ann.
So are we.	Mar sin tha sinne.
I was having trouble getting this to work.	Bha duilgheadas agam seo fhaighinn a dh’ obair.
I just thought it was worth a try.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gum b’ fhiach feuchainn.
I am a good cook.	'S e còcaire math a th' annam.
There are two things to note.	Tha dà rud ri thoirt fa-near.
And this will make things a lot easier.	Agus nì seo cùisean tòrr nas fhasa.
I let go of the house and now I do not know where to start.	Leigidh mi an taigh air falbh agus a-nis chan eil fios agam càite an tòisich mi.
He took advantage of it.	Ghabh e brath air.
And maybe happy to see her.	Agus is dòcha toilichte a faicinn.
As you complete the required tasks, you will see your progress increase.	Mar a chuireas tu crìoch air na gnìomhan riatanach, chì thu an adhartas agad a’ dol am meud.
That seems to be what happened here.	Tha e coltach gur e sin a thachair an seo.
Or expect it, for that matter.	No an dùil ris, airson a’ chùis sin.
Tomorrow or the day after that thing.	A-màireach no an latha às dèidh nì sin.
Little things like snow, for example, get in the way.	Bidh rudan beaga mar sneachda, mar eisimpleir, a’ faighinn air an t-slighe.
Name given first.	Ainm air a thoirt seachad an toiseach.
They did not understand that she was trying to protect them.	Cha robh iad a 'tuigsinn gu robh i a' feuchainn ri an dìon.
He wanted to see her, remember her.	Bha e airson a faicinn, cuimhnich oirre.
The household number surprised me.	Chuir an àireamh dachaigh iongnadh orm.
At the time, nothing interested me.	Aig an àm, cha do thog dad m’ ùidh.
But fortune is one way to win.	Ach is e fortan aon dòigh air buannachadh.
They just bring them in.	Tha iad dìreach gan toirt a-steach.
She only asked him to spend time with her.	Cha do dh'iarr i air ach ùine a chaitheamh còmhla rithe.
And then there were the books.	Agus an uairsin bha na leabhraichean ann.
Because she thought you were wise.	Leis gu robh i den bheachd gu robh thu glic.
I'm not lying, call to ask.	Chan eil mi a’ laighe, gairm a dh’ iarraidh ort fhèin.
It will take a little longer to dry for some reason.	Bheir e beagan nas fhaide airson tiormachadh airson adhbhar air choireigin.
He wants to wear it every day.	Tha e airson a chaitheamh a h-uile latha.
I worked as hard as anyone to prove them.	Dh’ obraich mi cho cruaidh ri duine sam bith airson an dearbhadh.
Fill out the form and find out more today !.	Lìon a-steach am foirm agus faigh a-mach tuilleadh an-diugh!.
That was the first surprise, you know.	B’ e sin a’ chiad iongnadh, eil fhios agad.
I do not love myself.	Chan eil gaol agam orm fhìn.
She said there could never be another.	Thuirt i nach fhaodadh fear eile a bhith ann gu bràth.
She seems to be trying to make us laugh.	Tha e coltach gu bheil i a’ feuchainn ri gàire a dhèanamh oirnn.
You have to make choices.	Feumaidh tu roghainnean a dhèanamh.
I mean, yes.	Tha mi a’ ciallachadh, tha.
The first model.	A 'chiad mhodail.
There is so much to learn here, and so much to love.	Tha uimhir ri ionnsachadh an seo, agus uimhir ri ghràdh.
In other words, you can make any necessary changes during this stage.	Ann am faclan eile, faodaidh tu atharrachaidhean riatanach sam bith a dhèanamh tron ​​​​ìre seo.
The game may make you angry.	Is dòcha gun cuir an geama fearg ort.
Or I got the time wrong for an hour or two.	No fhuair mi an ùine ceàrr airson uair a thìde no dhà.
We do not think this is necessarily good thinking.	Chan eil sinn den bheachd gur e deagh smaoineachadh a tha seo gu riatanach.
Ours will not be next year.	Cha bhi an fheadhainn againn an ath-bhliadhna.
However, they both have obvious issues.	Ach, tha cùisean follaiseach aig an dithis aca.
An attempt to connect like this will fail.	Fàilligidh oidhirp ceangail mar seo.
I love bars and nightlife here.	Is toil leam bàraichean agus beatha oidhche an seo.
An officer tried to fix it.	Dh’fheuch oifigear ri a shocrachadh.
But with everything else, we may not need it.	Ach leis a h-uile càil eile, is dòcha nach bi feum againn air.
I choose to believe that the characters have control over their lives.	Tha mi a’ roghnachadh a bhith a’ creidsinn gu bheil smachd aig na caractaran air am beatha.
The strong will live.	Bidh an làidir beò.
You suddenly speak in the purest voice of that beast.	Tha thu a’ bruidhinn gu h-obann ann an guth fìor-ghlan a’ bheathaich sin.
Cancer cells can spread everywhere.	Faodaidh ceallan aillse sgaoileadh anns a h-uile àite.
He wanted to put himself in a position to win a ring.	Bha e airson e fhèin a chuir ann an suidheachadh airson fàinne a bhuannachadh.
Oh it's a wonderful world indeed.	O is e saoghal iongantach a th’ ann gu dearbh.
Could be less.	Dh'fhaodadh a bhith nas lugha.
You drive us over it.	Bidh thu gar draibheadh ​​thairis air.
Some people need more, some less.	Feumaidh cuid de dhaoine barrachd, cuid nas lugha.
That one is definitely the best.	Is e am fear sin dha-rìribh am fear as fheàrr.
We have not heard about that move.	Chan eil èisteachd againn mun ghluasad sin.
It was great to see them again.	Bha e uabhasach math am faicinn a-rithist.
We leave social value on the table.	Tha sinn a’ fàgail luach sòisealta air a’ bhòrd.
It will never work.	Chan obraich e a-riamh.
He did not like this.	Cha do chòrd seo ris.
And with it because it's time for higher than with.	Agus leis oir tha an t-àm ann airson nas àirde na le.
I know he hasn't been feeling well in the last few weeks.	Tha fios agam nach robh e a’ faireachdainn gu math anns na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
Whatever it is, we have to stop it.	Ge bith dè a th’ ann, feumaidh sinn stad a chuir air.
I believe not.	Tha mi creidsinn nach eil.
I'm moving you to another room.	Tha mi gad ghluasad gu seòmar eile.
You are my all.	Is tusa mo chuid uile.
No one was working as hard as he did.	Cha robh duine ag obair cho cruaidh 's a rinn e.
It does not matter how you fall.	Chan eil e gu diofar ciamar a thuiteas tu.
Her father.	A h-athair.
Although the first book was good, this second book was amazing.	Ged a bha a’ chiad leabhar math, bha an dàrna leabhar seo iongantach.
She has confidence.	Tha misneachd aice.
They have no children.	Chan eil clann aca.
It should last for thousands of years.	Bu chòir dha mairsinn mìltean de bhliadhnaichean.
Thinking of you, lots and lots of love.	A 'smaoineachadh ort, tòrr is tòrr gaol.
It came back to me.	Thàinig e air ais thugam.
Not yet decided.	Gun cho-dhùnadh fhathast.
Tell others about what makes them special.	Innis do dhaoine eile mu na tha gan dèanamh sònraichte.
There is a point that you will get later.	Tha puing ann a gheibh thu nas fhaide air adhart.
Our boys did a great job.	Rinn na balaich againn obair fìor mhath.
I thought it was a waste of money.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e caitheamh airgid a bh’ ann.
Mobile device users may have a range of messenger service needs.	Is dòcha gum bi raon de fheumalachdan seirbheis teachdaiche aig luchd-cleachdaidh innealan gluasadach.
We would think he was missing something very important.	Bhiodh sinn a’ smaoineachadh gu bheil e ag ionndrainn rudeigin glè chudromach.
Probably not.	Is dòcha nach eil iad.
A tree fell on his car.	Thuit craobh air a chàr.
You can have it if you can use it.	Faodaidh tu a bhith agad mas urrainn dhut a chleachdadh.
After complete treatment the patient was in good condition.	Às deidh làimhseachadh iomlan bha an t-euslainteach ann an deagh staid.
He wanted her to leave, and she had worked to that end.	Bha e ag iarraidh gun fhalbh i, agus bha i air obair chun na crìche sin.
She did not want to die.	Cha robh i airson bàsachadh.
I don't remember the tree in the center facing red.	Chan eil cuimhne agam gu robh a’ chraobh san ionad aghaidh dearg.
Each time, we just put it back down.	Gach turas, tha sinn dìreach ga chuir air ais sìos.
Most of them were angry.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh feargach.
I don't care where, as long as we have sex.	Chan eil dragh agam càite, fhad ‘s a bhios gnè againn.
We are going to need it.	Tha sinn gu bhith feumach air.
That is to say, they can get better.	Is e seo ri ràdh, faodaidh iad fàs nas fheàrr.
He has had a job.	Tha obair air a bhith aige.
But he did not do any of these.	Ach cha do rinn e gin dhiubh seo.
That's why the list of options is long.	Sin as coireach gu bheil an liosta roghainnean fada.
A healthy relationship is built on love, trust, and communication.	Tha dàimh fallain air a thogail air gaol, earbsa, agus conaltradh.
His face was pale and graceful, and he looked with fear.	Bha 'aodann bàn agus rìomhach, agus sheall e le h-eagal.
The free flow of information.	An t-sruth fiosrachaidh saor an asgaidh.
They were a breath of fresh air.	Bha iad nan anail de àile ùr.
You had the real test.	Bha an deuchainn fìor agad.
I'm just glad to hear from you.	Tha mi dìreach toilichte a bhith air cluinntinn bhuat.
There may have been new evidence found.	Is dòcha gu robh fianais ùr ann a chaidh a lorg.
Yes, he loved to kill.	Seadh, bha e dèidheil air marbhadh.
I mean, you can't repeat.	Tha mi a 'ciallachadh, chan urrainn dhut ath-aithris a dhèanamh.
If you are interested then get in touch today.	Ma tha ùidh agad mar sin cuir fios an-diugh.
Road map.	Mapa rathaid.
He moved as easily as men thirty years younger.	Ghluais e cho furasta ri fir trithead bliadhna nas òige.
But you can't live for it.	Ach chan urrainn dhut a bhith beò dha.
It just makes everything so much easier.	Tha e a’ dèanamh a h-uile càil cho fada nas fhasa.
I sure hope they don't catch me.	Tha mi cinnteach an dòchas nach glac iad mi.
I mean, think about it.	Tha mi a’ ciallachadh, smaoinich air.
I'm sorry.	Tha mi duilich.
Too much should not be taken to the premises.	Cha bu chòir cus a bhith ga thoirt gu na togalaichean.
I saw nothing alive.	Chan fhaca mi dad beò.
She performed well.	Thug i deagh choileanadh.
He was feeling a lot of pressure.	Bha e a’ faireachdainn cuideam mòr.
It would be a long walk but it could be done.	Is e cuairt fhada a bhiodh ann ach ghabhadh a dhèanamh.
No side effects were observed.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith fhaicinn.
And no special skills are required.	Agus chan eil feum air sgilean sònraichte.
So you are angry with yourself.	Mar sin tha thu feargach leat fhèin.
But take a look.	Ach thoir sùil air.
He was out with his wife.	Bha e a-muigh còmhla ri a bhean.
This is about realizing those dreams.	Tha seo mu dheidhinn na aislingean sin a thoirt gu buil.
We could not focus on anything else.	Cha b’ urrainn dhuinn fòcas a chuir air dad sam bith eile.
So, in most cases, you can count on a quick response.	Mar sin, sa mhòr-chuid de chùisean, faodaidh tu cunntadh air freagairt sgiobalta.
You can't jump.	Chan urrainn dhut leum.
A larger piece of the element caught on fire and broke off.	Chaidh pìos nas motha den eileamaid a ghlacadh na theine agus bhris e dheth.
I did not stay the night in that place.	Cha do mhair mi an oidhche anns an àite sin.
There is one change.	Tha aon atharrachadh ann.
That in itself was not a big surprise.	Cha robh sin ann fhèin na iongnadh mòr.
We think he's the right person.	Tha sinn a’ smaoineachadh gur e an seòrsa duine ceart a th’ ann.
And yet, the sea would have been a place of hope.	Agus fhathast, bhiodh a’ mhuir air a bhith na àite dòchais.
Someone shouted last night.	Ghlaodh cuideigin a-raoir.
I did not know that they might be needed.	Cha robh fios agam gur dòcha gu robh feum orra.
She pushed a smile on her face.	Phut i gàire air a h-aodann.
On the other hand, they had not found any other find so far.	Air an làimh eile, cha robh iad air lorg sam bith eile a lorg gu ruige seo.
We had it last week.	Bha e againn an t-seachdain sa chaidh.
That's not what you think it is.	Chan e sin a tha thu a’ smaoineachadh a th’ ann.
There is no way to get it back.	Chan eil dòigh air faighinn air ais.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bhithinn a’ cumail mo bheul dùinte co-dhiù.
I will definitely have it together over the weekend.	Bidh e agam còmhla thairis air an deireadh-sheachdain gu cinnteach.
Everyone followed, we moved as one.	Lean a h-uile duine, ghluais sinn mar aon.
When we see something better, we just switch to that.	Nuair a chì sinn rudeigin nas fheàrr, bidh sinn dìreach ag atharrachadh gu sin.
It felt so good.	Bha e a’ faireachdainn cho math.
I was next.	Bha mi an ath rud.
It would make it worse.	Dhèanadh i na bu mhiosa.
Now it was still.	A-nis bha e fhathast.
I had heard of him, he had heard of me.	bha mi air cluinntinn uime, he had heard of me.
In the afternoon there were open activities in the program areas.	Air an fheasgar bha gnìomhan fosgailte anns na raointean prògram.
He did not kill anything.	Cha do mharbh e dad.
We did not see the damage, just heard it.	Chan fhaca sinn am milleadh, dìreach a chluinntinn.
There was no hidden message.	Cha robh teachdaireachd falaichte ann.
Or maybe there was more to it than that.	No is dòcha gu robh barrachd ann na sin.
What he would do and what he could not do.	Dè a dhèanadh e agus dè nach robh e comasach dha a dhèanamh.
Two important findings can be seen in this figure.	Chithear dà thoradh cudromach san fhigear seo.
Of course, this is not true.	Gu dearbh, chan eil seo fìor.
This is something new.	Is e rud ùr a tha seo.
This could be her business in a matter of weeks.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na ghnìomhachas aice ann am beagan sheachdainean.
She needed every second she had to get out of the light.	Bha feum aice air a h-uile diog a bha aice gus faighinn a-mach às an t-solas.
It is difficult to determine who actually started the conflict.	Tha e duilich faighinn a-mach cò dha-rìribh a thòisich an còmhstri.
Probably a couple of customers.	Is dòcha càraid de luchd-ceannach.
But that is probably the point.	Ach is dòcha gur e sin a’ phuing.
You need to continue that conversation with two more steps.	Feumaidh tu leantainn air adhart leis a’ chòmhradh sin le dà cheum a bharrachd.
That really works out better for me.	Tha sin dha-rìribh ag obair a-mach nas fheàrr dhòmhsa.
Anyone using that should not know.	Cha bu chòir fios a bhith aig neach a chleachdas sin.
To say just like it is not at all.	Gus a ràdh dìreach mar nach eil e idir.
I want the choice.	Tha mi ag iarraidh an roghainn.
But once that was over, she had to die.	Ach aon uair 's gun robh sin deiseil, dh'fheumadh i bàsachadh.
You take this country for granted.	Tha thu a’ gabhail ris an dùthaich seo mar rud fìor mhath dhut.
It was a little quick, but sweet.	Bha e beagan luath, ach milis.
Wait a little longer.	Fuirich beagan nas fhaide.
The darkness arrived.	Ràinig an dorchadas.
Something more.	Rud a bharrachd.
Whether it’s their women or other women.	Ge bith an e na boireannaich aca no boireannaich eile.
I think this is the right way to go.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an dòigh cheart air a dhol.
This is a lot of fun for me.	Tha seo tòrr spòrs dhomh.
The table contains evidence to support this conclusion.	Tha fianais anns a’ chlàr gus taic a thoirt don cho-dhùnadh seo.
Character development is very good.	Tha leasachadh caractar fìor mhath.
When things go terribly wrong, you know it's there.	Nuair a thèid cùisean gu math ceàrr, tha fios agad gu bheil e ann.
Lots of moving pieces.	Tòrr de phìosan gluasadach.
I am ready for this debate.	Tha mi deiseil airson an deasbaid seo.
You are just in time.	Tha thu dìreach ann an àm.
I just can’t get this situation out of my head.	Chan urrainn dhomh dìreach an suidheachadh seo a thoirt a-mach às mo cheann.
This had happened to me once.	Bha seo air tachairt dhomh aon uair.
Note the different scale used for left and right panels.	Thoir fa-near an sgèile eadar-dhealaichte a thathar a 'cleachdadh airson pannal clì is deas.
The internet is the internet.	Anns an eadar-lìon tha an eadar-lìon.
We come from the public school.	Bidh sinn a’ tighinn bhon sgoil phoblach.
She was scared.	Bha an t-eagal oirre.
I was going to take the lead.	Bha mi a’ dol a ghabhail stiùir.
This is the real test of performance.	Is e seo an fhìor dheuchainn coileanaidh.
In the future, we will see a new beginning.	Anns an àm ri teachd, bidh sinn a 'faicinn toiseach ùr.
This just shows the importance of healthy eating for many families.	Tha seo dìreach a’ sealltainn cho cudromach sa tha ithe fallain dha mòran theaghlaichean.
For she gave up her soul.	Oir thug i a h-anam.
There are movie people.	Tha daoine film ann.
That would not be interesting enough.	Cha bhiodh sin inntinneach gu leòr.
You can read her first post here.	Faodaidh tu a’ chiad phost aice a leughadh an seo.
It's about your father.	Tha e mu dheidhinn d’ athair.
This is not it.	Chan e seo e.
They are both part of the same system.	Tha iad le chèile nam pàirt den aon siostam.
You can learn more about these results here.	Faodaidh tu barrachd ionnsachadh mu na toraidhean sin an seo.
For this, planned guidance is a key area.	Airson seo, tha stiùireadh air a dhealbhadh na phrìomh àite.
She could not remember what.	Cha robh cuimhne aice air dè.
But he was handsome when he left the room.	Ach bha e brèagha nuair a dh'fhàg e an seòmar.
At least three measurements were made per sample.	Chaidh co-dhiù trì tomhasan a dhèanamh gach sampall.
It leaves a lot of pain, a lot of tears.	Bidh e a’ falbh le tòrr pian, tòrr deòir.
I do not want to hear that voice from either of you.	Chan eil mi airson an guth sin a chluinntinn bho aon seach aon agaibh.
He was telling them that you were the wrong man.	Bha e ag innse dhaibh gu bheil an duine ceàrr agad.
For emergency testing, there were two common error patterns.	A thaobh deuchainnean èiginneach, bha dà phàtran mearachd cumanta ann.
However, our study also has a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn cuideachd.
What in the world are they talking about?	Dè air an t-saoghal a tha iad a 'bruidhinn.
There was only a small window on a house.	Cha robh ann ach uinneag bheag air taigh.
I was not in that meeting.	Cha robh mi anns a’ choinneamh sin.
It is the same with us today.	Tha e an aon rud leinn an-diugh.
Therefore, they should show more color changes.	Mar sin, bu chòir dhaibh barrachd atharrachaidhean dath a nochdadh.
It was a ton.	Bha e na thòn.
I decided to check out my internet.	Cho-dhùin mi sgrùdadh a dhèanamh air an eadar-lìn agam.
I have survived.	Tha mi air tighinn beò.
Overall, our results are consistent with these three results.	Uile gu lèir, tha na toraidhean againn co-chòrdail ris na trì toraidhean sin.
The drug took over.	Ghabh an droga.
He would not hear of it.	Cha chluinneadh e iomradh air.
I'm not a bit cold.	Chan eil mi beagan fuar.
This time with a little more detail.	An turas seo le beagan a bharrachd mion-fhiosrachaidh.
Thank you again !!.	Tapadh leibh a-rithist!!.
All authors collected and analyzed data.	Rinn na h-ùghdaran uile cruinneachadh agus mion-sgrùdadh dàta.
But there were other relevant elements as well.	Ach bha eileamaidean buntainneach eile ann cuideachd.
Many of them laughed.	Rinn mòran dhiubh gàire.
He was a different man.	B’ e duine eadar-dhealaichte a bh’ ann.
School context sounds like yours.	Tha fuaimean co-theacsa na sgoile coltach ris an fhear agadsa.
You do not need any special way to start selling.	Chan fheum thu dòigh sònraichte sam bith airson tòiseachadh air reic.
But she fell against a rock, and struck her on the head.	Ach thuit i an aghaidh creige, agus bhuail i air a ceann.
Maybe it will help.	Is dòcha gun cuidich e.
However, the third minute was a completely different story.	Ach, bha an treas mionaid na sgeulachd gu tur eadar-dhealaichte.
But, somehow, he felt that his father knew what life was all about.	Ach, dòigh air choireigin, bha e a’ faireachdainn gun robh fios aig athair cò mu dheidhinn a bha beatha.
Unfortunately, we did not move very fast.	Gu mì-fhortanach, cha robh sinn a’ gluasad gu math luath.
That you must hate me.	Gum feum thu fuath a thoirt dhomh.
Don't worry about it.	Na gabh dragh mu dheidhinn.
He stood again.	Sheas e a-rithist.
She should write her own book.	Bu chòir dhi a leabhar fhèin a sgrìobhadh.
All authors contributed to the writing of this paper.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh a’ phàipeir seo.
They were definitely not going home anymore.	Gu cinnteach cha robh iad a’ dol dhachaigh tuilleadh.
Look at it, it's hard to do.	Thoir sùil air, tha e duilich a dhèanamh.
They do a lot of things wrong.	Tha iad a’ dèanamh tòrr rudan ceàrr.
Go spend some money for no reason.	Rach a chosg beagan airgid gun adhbhar.
Call us today !.	Cuir fòn thugainn an-diugh!.
King, sister of his first wife.	Rìgh, piuthar a chiad mhnaoi.
I want life to take me somewhere.	Tha mi airson gun toir beatha mi an àiteigin.
It took me a long time to do it.	Thug e fada gu leòr dhomh a dhèanamh.
Then she would go back to her art.	An uairsin, rachadh i air ais gu a h-ealain.
Everything is fine and it works as expected except one problem.	Tha a h-uile dad gu math agus tha e ag obair mar a bhiodh dùil ach a-mhàin aon duilgheadas.
We learn together.	Bidh sinn ag ionnsachadh còmhla.
Four bodies were found inside the house.	Chaidh ceithir cuirp a lorg am broinn an taighe.
The day before the gathering.	An latha ron cruinneachadh.
Do whatever you want with it, use it as you wish.	Dèan rud sam bith a tha thu ag iarraidh leis, cleachd e mar a thogras tu.
There was no rain and no rain meant no breakfast.	Cha robh uisge ann agus cha robh uisge a 'ciallachadh nach robh bracaist ann.
I will let him know.	leigidh mi fios dha.
There was no cure.	Cha robh leigheas ann.
At least some were found.	Bha feadhainn ann co-dhiù cha d’ fhuaras duine.
That is the truth about him.	B’ e sin an fhìrinn mu dheidhinn.
He took away ten.	Thug e air falbh deich.
That night, however, something changed.	An oidhche sin, ge-tà, dh'atharraich rudeigin.
They are absolutely perfect for each other.	Tha iad dha-rìribh foirfe dha chèile.
It will go up, and it will go down.	Thèid e suas, agus thèid e sìos.
But things ran much deeper.	Ach ruith na cùisean mòran na bu doimhne.
Anyway, at least it wasn't summer.	Co-dhiù, cha b’ e samhradh a bh’ ann a-nis.
Unit comes with one parking space.	Aonad a’ tighinn le aon àite pàircidh.
This is a different situation indeed.	Is e suidheachadh eadar-dhealaichte a tha seo gu dearbh.
I should have checked out the time.	Bu chòir dhomh a bhith air sùil a thoirt air an àm.
I pushed such thoughts out of my mind.	Bhrùth mi a leithid de smuaintean a-mach às mo inntinn.
There are two main problems with this approach.	Tha dà phrìomh dhuilgheadas ann leis an dòigh seo.
Where is the house then ?.	Càite a bheil an taigh an uairsin?.
No, this is not how it works.	Chan e, chan ann mar sin a tha seo ag obair.
It was only the speed of its sea in a state of cargo in service.	Cha robh ann ach astar na mara aice ann an staid luchdan ann an seirbheis.
Our findings are consistent with previous relevant studies.	Tha na co-dhùnaidhean againn co-chòrdail ri sgrùdaidhean buntainneach roimhe.
I have to go back to work.	Feumaidh mi a dhol air ais a dh’ obair.
And then last week they had finally decided what to do.	Agus an uairsin an t-seachdain sa chaidh bha iad air co-dhùnadh mu dheireadh dè a dhèanadh iad.
Life shows you where you came from.	Tha beatha a’ sealltainn dhut cò às a thàinig thu.
For example, on this site, you may find a good explanation.	Mar eisimpleir, air an làrach seo, is dòcha gum faigh thu deagh mhìneachadh.
It was completely decorated in black.	Bha e air a sgeadachadh gu tur ann an dubh.
The first step to recovery.	A 'chiad cheum gu ath-bheothachadh.
His remains were found there the following year.	Chaidh na tha air fhàgail aige a lorg san àite sin an ath bhliadhna.
Entering meant death.	Bha a dhol a-steach a’ ciallachadh bàs.
Born like that.	Rugadh mar sin.
I will get a better one if we move.	Gheibh mi fear nas fheàrr ma ghluaiseas sinn.
It certainly would give me no reason.	Gu cinnteach cha toireadh e adhbhar sam bith dhomh.
It could have been worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith nas miosa.
It may never go out.	Is dòcha nach tèid e a-mach gu bràth.
I am very happy.	Tha mi uabhasach toilichte.
He collected the data, analyzed it, and wrote the manuscript.	Chruinnich an dàta, rinn e mion-sgrùdadh air, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
It's in my file, if you're interested in looking.	Tha e anns an fhaidhle agam, ma tha ùidh agad coimhead.
I could have let it go.	Dh'fhaodainn a bhith air a leigeil air falbh.
Our vision is clear.	Tha an sealladh againn soilleir.
He's smart, and he's getting closer.	Tha e glic, agus tha e a’ tighinn nas fhaisge.
That's a beautiful name.	Is e ainm breagha a tha sin.
This is the son of man.	Is e mac an duine a tha seo.
Then he went to law school.	An uairsin chaidh e gu sgoil lagha.
I do not understand why they would vote to remove that.	Chan eil mi a' tuigsinn carson a bhòtadh iad airson sin a thoirt air falbh.
She kept her voice low.	Chùm i a guth ìosal.
Boy, were we surprised.	Balach, an robh iongnadh oirnn.
He leaves it late for school and I'm late for work.	Tha e ga fhàgail fadalach dhan sgoil agus mi fadalach airson obair.
Nothing has helped me.	Chan eil dad air mo chuideachadh.
That's the truth.	Sin an fhìrinn.
No offer code required.	Chan eil feum air còd tairgse.
You train for a race.	Bidh thu a’ trèanadh airson rèis.
Get some experience.	Faigh beagan eòlas.
That, of course, is a lie.	Tha sin, gu dearbh, na bhreug.
One could raise the following concerns.	Dh’ fhaodadh neach an dragh a leanas a thogail.
It doesn't even count.	Chan eil e eadhon a’ cunntadh.
I don’t care who she is or how she got here.	Chan eil dragh agam cò i ​​neo ciamar a fhuair i an seo.
This would be an important step forward.	Bhiodh seo na cheum cudromach air adhart.
If I do not forget to wear it.	Mura dìochuimhnich mi a chaitheamh.
Look at it on the map.	Seall air air a’ mhapa.
He opened the door and pulled through.	Dh’fhosgail e an doras agus tharraing e troimhe.
It has nothing to do with murder.	Chan eil gnothach sam bith aige ris a’ mhuirt.
He could hardly believe his eyes.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha a shùilean a chreidsinn.
He had to do that.	Dh'fheumadh e sin a dhèanamh.
But playing with my teeth did not last.	Ach cha do mhair cluich le m’ fhiaclan.
Nobody likes that.	Chan eil duine dèidheil air sin.
Instead, we become gods by being measured.	An àite sin, bidh sinn mar dhia le bhith air ar tomhas.
Look at the person.	Seall an duine.
He would read these two as a book.	Leughadh e an dithis so mar leabhar.
I think we could make a good team.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhuinn sgioba math a dhèanamh.
Men love the company of men.	Is toil le fir companaidh dhaoine.
Those eyes are locked on his mother.	Tha na sùilean sin glaiste air a mhàthair.
However, the text you entered is in the cell.	A dh'aindeoin sin, tha an teacsa a chuir thu a-steach sa chill.
He died a year later.	Chaochail e bliadhna an dèidh sin.
That would be the end of it.	Bhiodh sin air deireadh.
It is not yet confirmed.	Chan eil e air a dhearbhadh aig an àm seo.
This is up to you to decide.	Tha seo an urra riut fhèin co-dhùnadh mu dheireadh.
It can be pushed to it without much effort.	Faodar a phutadh thuige gun mòran oidhirp.
Not in that order.	Chan ann san òrdugh sin.
It was the girl he wanted to fuck.	B 'e an nighean a bha e ag iarraidh a fuck.
And your mother.	Agus do mhàthair.
Well, that would do it.	Uill, dhèanadh sin e.
You just have to have faith.	Feumaidh tu dìreach creideamh a bhith agad.
Pull the shirt free, lay it down behind her.	Tarraing an lèine an-asgaidh, leig i sìos air a cùlaibh.
You make fun of memories.	Bidh thu a’ dèanamh cuimhneachain spòrsail.
I understand where we are traveling.	Tha mi a 'tuigsinn càit a bheil sinn a' siubhal.
The bar above indicates the clinical rating of each patient.	Tha am bàr gu h-àrd a’ comharrachadh ìre clionaigeach gach euslainteach.
Just over me.	Dìreach thairis orm.
They just want things to work out.	Tha iad dìreach airson gun obraich cùisean.
I am one of those people who put up or closed up.	Is mise aon de na daoine sin a chuir suas no a dhùin suas.
None of these men have a family to return to.	Chan eil teaghlach aig aon de na fir sin airson tilleadh.
The answer seemed simple and easy to catch between her teeth.	Bha am freagairt air coltas sìmplidh agus furasta a ghlacadh eadar a fiaclan.
They have different people in their lives, different situations, and different resources.	Tha diofar dhaoine aca nam beatha, diofar shuidheachaidhean, agus goireasan eadar-dhealaichte.
I do not trust him.	Chan eil earbsa agam ann.
Has been good for so long.	Air a bhith math cho fada.
Some girls show sexual development before the age of three.	Tha cuid de chlann-nighean a’ nochdadh leasachadh gnèitheasach ro aois trì.
But it is only available on scenes.	Ach chan eil e ri fhaighinn ach air seallaidhean.
His opportunity came at the end of the war.	Thàinig an cothrom aige aig deireadh a’ chogaidh.
Public art changes things around it.	Bidh ealain phoblach ag atharrachadh rudan timcheall air.
The more time we spend together, the more you think you know someone.	Na h-uimhir de ùine ’s a chaitheas sinn còmhla, tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu eòlach air cuideigin.
First one thing went and then another.	An toiseach chaidh aon rud agus an uairsin rud eile.
It's a little simple but you should get the idea.	Tha e beagan sìmplidh ach bu chòir dhut am beachd fhaighinn.
Get ready to run.	Bi deiseil airson ruith.
His status had to change.	Bha an inbhe aige ri atharrachadh.
Her garden is definitely more amazing than mine.	Tha an gàrradh aice gu cinnteach nas iongantaiche na mise.
You'll be notified hours later at home with the results.	Bidh thu a’ faighinn fios uairean nas fhaide air adhart aig an taigh leis na toraidhean.
He will have the power to make and to enter.	Bidh cumhachd aige dèanamh agus a dhol a-steach.
They can only tell them not to ask them not too.	Chan urrainn dhaibh ach innse dhaibh gun a bhith ag iarraidh orra nach eil cuideachd.
Whatever happens, it feels fine.	Ge bith dè a thachras tha e a’ faireachdainn ceart gu leòr.
He expected to leave for only a few days.	Bha dùil aige nach falbhadh e ach beagan làithean.
Society, technology.	Comann, teicneòlas.
She had to talk to someone.	Dh’fheumadh i bruidhinn ri cuideigin.
They need to read the questions by letter and think about them.	Feumaidh iad na ceistean a leughadh le litir agus smaoineachadh orra.
In fact, it is not often that opportunity falls on your side.	Gu fìrinneach, chan ann tric a bhios cothrom a’ tuiteam air do thaobh.
The animals showed no clinical signs.	Cha do sheall na beathaichean comharran clionaigeach.
The knife.	An sgian.
You don't turn around.	Chan eil thu a 'tionndadh mun cuairt.
I was first.	Bha mi an toiseach.
It was still covered with mist.	Bha e fhathast còmhdaichte le ceò.
I help him work through this idea, explaining it to myself.	Tha mi gam chuideachadh le bhith ag obair tron ​​bheachd seo, ga mhìneachadh dhomh fhìn.
I was a good teacher.	’S e tidsear math a bh’ annam.
Whatever goes up, it has to come down.	Ge bith dè a thèid suas, feumaidh e tighinn sìos.
I just couldn't keep going.	Cha b’ urrainn dhomh cumail a’ dol mar nach robh dad ceàrr.
But we did not really like them.	Ach cha do chòrd iad rinn gu mòr.
Whether they are happy or not, they are, at least, happy.	Co-dhiù a tha iad toilichte no nach eil, tha iad, co-dhiù, toilichte.
She didn't know what was funny but she smiled anyway.	Cha robh fios aice dè bha èibhinn ach rinn i gàire co-dhiù.
See you this weekend.	Chì mi thu an deireadh sheachdain seo.
Tell her your father is white.	Innis dhi gu bheil d’ athair geal.
I'm not angry with you.	Chan eil mi feargach riut.
And this is great.	Agus tha seo mòr.
All of these things affect us.	Tha iad sin uile a’ toirt buaidh oirnn.
You look like a wild woman.	Tha thu coltach ri boireannach fiadhaich.
You want this one to last.	Tha thu airson gum mair am fear seo.
Make one large, one medium, and one smaller.	Dèan aon mòr, aon meadhanach, agus aon nas lugha.
That's the only thing we can relate to.	Sin an aon rud as urrainn sinn a cheangal ris.
I had to accept this.	Dh'fheumadh mi gabhail ris an seo.
Another time passes.	Tha uair eile a' dol seachad.
I like to do my business quickly, even with friends.	Is toil leam mo ghnìomhachas a dhèanamh gu sgiobalta, eadhon le caraidean.
Everything the man said was true.	Bha a h-uile dad a thuirt an duine fìor.
The ones we know.	An fheadhainn as aithne dhuinn.
Do not take advantage.	Na gabh brath.
That's what matters.	Sin a tha cudromach.
Your city is like a baby, a baby.	Tha do bhaile-mòr mar leanaban, na leanabh.
He moves to a new city, starting a new life.	Bidh e a’ gluasad gu baile-mòr ùr, a’ tòiseachadh beatha ùr.
The people were asleep.	Bha na daoine nan cadal.
It is a matter of policy.	Is e ceist poileasaidh a th’ ann.
Plus, for a tight end it ran well.	A bharrachd air an sin, airson deireadh teann ruith e gu math.
Look, that's my name.	Feuch, is e m’ ainm.
There's not much new in the way of birds about it lately.	Chan eil mòran ùr ann an dòigh nan eun mu dheidhinn o chionn ghoirid.
The group may try.	'S dòcha gum feuch a' bhuidheann ri feuchainn.
It takes me about an hour.	Bheir e timcheall air uair a thìde dhomh.
If not, they are out of luck.	Mur eil, tha iad a-mach à fortan.
There were only a few pages left.	Cha robh ach beagan dhuilleagan air fhàgail.
That's what they say happened.	Sin a tha iad ag ràdh a thachair.
It was probably born early, but it looked very well developed.	Tha e coltach gun do rugadh e tràth, ach bha e a’ coimhead làn leasaichte.
It was not burnt.	Cha robh e air a losgadh.
If not, they are weak.	Mura h-eil, tha iad lag.
We are gone, however.	Dh’fhalbh sinn, ge-tà.
He said it was amazing.	Thuirt e gu robh e iongantach ann.
It needs a new hard drive.	Feumaidh e draibh cruaidh ùr.
A gun may have been pulled.	Is dòcha gun deach gunna a tharraing.
Just use those terms.	Dìreach cleachd na teirmean sin.
They explained what had happened and what was felt like the loss.	Mhìnich iad na thachair agus na bhathas a’ faireachdainn a chall.
Better yet, there was a promise of more where that came from.	Nas fheàrr fhathast, bha gealltanas ann gum biodh barrachd cò às a thàinig sin.
I would be surprised if that did not continue.	Bhiodh e na iongnadh dhomh mura leanadh sin air adhart.
Working late was becoming very common for her.	Bha a bhith ag obair anmoch a’ fàs gu math cumanta dhi.
I had a mission now.	Bha misean agam a-nis.
Also, the bailiff is there.	Cuideachd, tha am bàillidh airgid ann.
It was good for security reasons.	Bha e math airson adhbharan tèarainteachd.
I'm so glad you found my blog.	Tha mi cho toilichte gun do lorg thu am blog agam.
But it is also a matter of details.	Ach tha e na cheist mu bhith a’ faighinn mion-fhiosrachadh.
Like you, he put his head.	Mar thusa, chuir e na cheann.
It's not special.	Chan eil e sònraichte.
It would make it easier for me.	Dhèanadh e e nas fhasa dhomh.
But he had it there.	Ach bha e aige ann.
But as it was it was fine.	Ach mar a bha e bha e gu math.
There was no need to be.	Cha robh feum air a bhith.
Again, not the best day.	A-rithist, chan e an latha as fheàrr.
Near.	Faisg air.
I really, really do.	Tha mi dha-rìribh, dha-rìribh.
Like so many other things, she was taken away forever.	Coltach ri uiread de rudan eile, bha i air a toirt air falbh gu bràth.
Someone will hear that.	Cluinnidh cuideigin sin.
He was feeling sick.	Bha e a’ faireachdainn tinn.
You can't take your eyes off the ball, or you're lost.	Chan urrainn dhut do shùil a thoirt far a’ bhàl, no tha thu air chall.
Here we focus on the previous one.	An seo tha sinn a 'cuimseachadh air an fhear a bh' ann roimhe.
He shook my hand, and held it.	Chrath e mo làmh, agus chùm e e.
One could be a woman.	Dh’ fhaodadh aon a bhith na boireannach.
And then just so much to do again.	Agus an uairsin dìreach uimhir ri dhèanamh a-rithist.
Everyone had the same idea of ​​taking advantage of the weather.	Bha an aon bheachd aig a h-uile duine air brath a ghabhail air an aimsir.
Other than that, the signal they see is very strong.	A bharrachd air an sin, tha an comharra a chì iad gu math làidir.
Or, rather, the opposite.	No, an àite, an aghaidh.
Your favorite things are still visible.	Tha na rudan as toil leat fhèin fhathast rim faicinn.
Power of change.	Cumhachd atharrachadh.
If you stay with it, so be it !!!!!!!.	Ma dh'fhuiricheas tu leis, mar sin bidh thu !!!!!!!.
It is never beautiful.	Chan eil e a-riamh breagha.
It's okay to fall down over and over again.	Tha e ceart gu leòr tuiteam sìos uair is uair a-rithist.
Probably a mistake, my conversation with him.	Theagamh gur e mearachd a bh' ann, mo chòmhradh ris.
It is only valid for very small price changes.	Chan eil e dligheach ach airson atharrachaidhean prìsean glè bheag.
She said he would see me today at eighty.	Thuirt i gum faiceadh e mi an-diugh aig ceithir-fichead.
At times he had more emotion than his appearance, except for his eyes.	Aig amannan bha barrachd faireachdainn aige na choltas, ach a-mhàin a shùilean.
They do something for you that you never expected.	Bidh iad a’ dèanamh rudeigin dhut ris nach robh dùil agad a-riamh.
Song and, like the first one, amazing results.	Òran agus, mar a 'chiad fhear, toraidhean iongantach.
He told me about my future.	Dh’ innis e dhomh m’ àm ri teachd.
My numbers are not too bad.	Chan eil na h-àireamhan agam ro dhona.
He could not go out and play.	Cha b’ urrainn dha a dhol a-mach agus cluich.
I understand that you need to do what you have to do.	Tha mi a’ tuigsinn gum feum thu na tha agad ri dhèanamh a dhèanamh.
The higher the score, the stronger the critical thinking ability.	Mar as àirde an sgòr, is ann as làidire a bhios an comas smaoineachaidh breithneachail.
Most experimental methods value sample size, for example.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhòighean deuchainneach a’ cur luach air meud sampall, mar eisimpleir.
No questions asked, no tests.	Cha deach ceistean fhaighneachd, gun deuchainnean.
The words you use can be very important.	Faodaidh na faclan a chleachdas tu a bhith glè chudromach.
I know that that's hard to believe but it's true.	Tha fios agam gu bheil sin doirbh a chreidsinn ach tha e fìor.
It's my opinion that matters.	Is e mo bheachd-sa a tha cudromach.
You can camp out here for as long as we want.	Faodaidh tu campachadh a-mach an seo cho fada ‘s a tha sinn ag iarraidh.
I have come in hair.	Tha mi air tighinn ann am falt.
If it is small, it will let in very little light.	Ma tha e beag, leigidh e a-steach glè bheag de sholas.
She had been dead for a few weeks.	Bha i air a bhith marbh airson beagan sheachdainean.
I enjoyed the movie.	Chòrd am film rium.
Hell, sometimes the coin falls out completely.	Ifrinn, uaireannan bidh am bonn a 'tuiteam a-mach gu tur.
He had never seen it like that.	Chan fhaca e a-riamh e mar sin.
Start with a simple idea.	Tòisich le beachd sìmplidh.
I thought you were.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu.
A short walk after eating is recommended.	Thathas a’ moladh coiseachd goirid às deidh ithe.
He had been patient.	Bha e air a bhith foighidneach.
She worked with or for someone else.	Bha i ag obair còmhla ri no airson cuideigin eile.
I'm chasing her.	Tha mi a’ ruith às a dèidh.
But they have one thing in common.	Ach tha aon rud aca ann an cumantas.
He was out drugging with someone.	Bha e a-muigh a’ dèanamh dhrogaichean le cuideigin.
I made a mistake on that.	Rinn mi mearachd air sin.
To do this we need to work out their story event.	Gus seo a dhèanamh feumaidh sinn an tachartas sgeulachd aca obrachadh a-mach.
He had to do another test.	Bha aige ri deuchainn eile a dhèanamh.
Not about your father, of course, but about the future.	Chan ann mu d’ athair, gu riatanach, dìreach mun àm ri teachd.
They will be out in a few weeks.	Bidh iad a-muigh an ceann beagan sheachdainean.
I felt it was deep down.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh e fada sìos gu domhainn.
But that seemed impossible now.	Ach bha sin a’ coimhead eu-comasach a-nis.
She had previously been detained.	Bha i air a chumail roimhe.
We went out to eat.	Chaidh sinn a-mach airson ithe.
Then you will have the land.	An uairsin bidh an talamh agad.
Salt and pepper well.	Salt agus piobar gu math.
I could not find much about it.	Cha b’ urrainn dhomh mòran a lorg mu dheidhinn.
I would obviously like to know why.	Bu mhath leam gu follaiseach faighinn a-mach carson.
It just wasn't done.	Cha deach a dhèanamh dìreach.
It makes you feel good.	Tha e a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn math.
He could see the light.	Bha e a’ faicinn an t-solais.
It had been years though.	Bha bliadhnaichean air a bhith ann ged nach robh.
My code is as follows.	Tha an còd agam mar a leanas.
After we broke up, nothing made sense to me.	Às deidh dhuinn briseadh suas, cha do rinn dad ciall dhomh.
We want real progress.	Tha sinn ag iarraidh fìor adhartas.
Some shed tears in silence.	Bidh cuid a’ rùsgadh deòir sàmhach.
I do not know, it may take longer.	Chan eil fhios 'am, is dòcha gun toir e barrachd ùine.
Bring me home, do with me whatever you want.	Thoir dhachaigh mi, dèan còmhla rium rud sam bith a thogras tu.
We will discuss these differences in detail in the next section.	Bruidhnidh sinn gu mionaideach mu na h-eadar-dhealachaidhean sin anns an ath earrann.
No problem so far.	Gun duilgheadas gu ruige seo.
The baby she could not forget.	An leanabh cha b 'urrainn dhi dìochuimhneachadh.
All this business is with me.	Tha an gnìomhachas seo gu lèir còmhla rium.
I do not need the money.	Chan eil feum agam air an airgead.
It has clearly been there in recent years.	Tha e soilleir gu bheil e air a bhith ann o chionn beagan bhliadhnaichean.
It looks pale.	Tha e a’ coimhead bàn.
He did not see beyond them.	Chan fhaca e taobh thall dhiubh.
I find it hard to do.	Tha mi duilich a dhèanamh.
They weren't on it.	Cha robh iad sin air.
That name would not have led the police anywhere anyway.	Cha bhiodh an t-ainm sin air na poileis a stiùireadh an àite sam bith co-dhiù.
However, each of these applications has different service needs.	Ach, tha feumalachdan seirbheis eadar-dhealaichte aig gach aon de na tagraidhean sin.
Problems were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air duilgheadasan.
And some agree.	Agus tha cuid ag aontachadh.
Balance is the key.	Is e cothromachadh an iuchair.
Perhaps this key place is an explanation for our conclusions.	Is dòcha gu bheil am prìomh àite seo mar mhìneachadh airson ar co-dhùnaidhean.
It was like that most of the time.	Bha e mar sin a’ mhòr-chuid den ùine.
Try it yourself.	Feuch e thu fhèin.
I love the boys.	Tha gaol agam air na balaich.
They become such good people in that state.	Bidh iad a 'fàs dhaoine cho math anns an stàit sin.
He was not our regular doctor.	Cha b’ esan an dotair àbhaisteach againn.
Then they died.	An uairsin bhàsaich iad.
Pull it in on itself.	Tarraing a-steach air fhèin.
The faster you go, the higher the score.	Mar as luaithe a thèid thu, is ann as àirde an sgòr.
So smell.	Mar sin gabhaibh fàileadh.
I didn't get too close, though.	Cha d’ fhuair mi ro fhaisg, ge-tà.
He never seems to mind.	Chan eil e coltach gu bheil e a-riamh na inntinn.
I wonder what these people think of me.	Saoil dè a bhios na daoine sin a’ smaoineachadh ormsa.
We need to move quickly.	Feumaidh sinn gluasad gu sgiobalta.
But the body knows.	Ach tha fios aig a 'chorp.
Get some sleep.	Faigh beagan cadal.
If not, you will fail.	Mur eil, gheibh thu fàilligeadh.
Four trees were felled.	Chaidh ceithir craobhan a thoirt a-nuas.
And you didn’t.	Agus cha do rinn thu.
No, that was not an option.	Chan e, cha b' e roghainn a bha sin idir.
They will not hear anything.	Cha chluinn iad dad.
Why shouldn’t we make ourselves part of that.	Carson nach bu chòir dhuinn sinn fhìn a dhèanamh mar phàirt de sin.
He was seriously considering bringing up a sleeping bag there last night.	Bheachdaich gu mòr air baga cadail a thoirt suas an sin a-raoir.
I find that difficult and it is important.	Tha sin duilich dhomh agus tha e cudromach.
He knows this.	Tha fios aige air seo.
This is inadvertently a testament to its existence.	Tha seo gun fhios na dhearbhadh air a bhith ann.
He did very, very well.	Rinn e glè, glè mhath.
I want to know what happened to the plans they sent you.	Tha mi airson faighinn a-mach dè thachair dha na planaichean a chuir iad thugad.
Add more water, if necessary.	Cuir barrachd uisge ris, ma tha sin riatanach.
It will not be the last.	Chan e an tè mu dheireadh a bhios ann.
Take it out and get over it.	Thoir a-mach e agus faigh thairis ort fhèin.
Repeat to the other side.	Dèan aithris a-rithist chun an taobh eile.
But there was not much they could do about it.	Ach cha robh mòran a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh mu dheidhinn.
Better than any woman.	Nas fheàrr na boireannach sam bith.
Email would be great.	Bhiodh post-d gu math.
And we will discuss everything.	Agus bidh sinn a 'deasbad a h-uile càil.
We repeated the process three times.	Rinn sinn a-rithist am pròiseas trì tursan.
I remember everything from every life.	Tha cuimhne agam air a h-uile càil bho gach beatha.
And perhaps such an agreement would be reached today.	Agus is dòcha gun deidheadh ​​​​a leithid de dh’ aonta a dhèanamh an-diugh.
But don't leave me.	Ach na fàg mi.
Then this violence did not stop.	An uairsin cha do stad an fhòirneart seo.
The reason is a lack of understanding.	Is e an adhbhar dìth tuigse.
He is hurt inwardly because that is what fathers do.	Tha e air a ghoirteachadh a-staigh oir is e sin a bhios athraichean a’ dèanamh.
We weren't terribly close.	Cha robh sinn uabhasach faisg.
Each set of tests was performed at least three times.	Chaidh gach seata de dheuchainnean a dhèanamh co-dhiù trì tursan.
A new family has been identified and is being evaluated.	Tha teaghlach ùr air a chomharrachadh agus thathar ga mheasadh.
You are something very different.	Tha thu rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
She turned them over and over, and felt it.	Thionndaidh i iad a-rithist is a-rithist, agus dh'fhairich i e.
I hope so, at least.	Tha mi an dòchas gu bheil, co-dhiù.
She will be healthy in every way.	Bidh i fallain anns gach dòigh.
Using the site is easy and fun.	Tha cleachdadh na làraich furasta agus spòrsail.
And that is it.	Agus tha sin.
He was not on again this morning.	Cha robh e air a-rithist madainn an-diugh.
More information below.	Tuilleadh fiosrachaidh gu h-ìosal.
Our results were very close to their report.	Bha na toraidhean againn gu math faisg air an aithisg aca.
You want it.	Tha thu ga iarraidh.
And maybe she was.	Agus 's dòcha gun robh i.
No similar study was reported.	Cha deach sgrùdadh coltach ris a chlàradh.
A second finger went into the first.	Chaidh dàrna meur a-steach don chiad fhear.
The last search may be over.	Is dòcha gu bheil an rannsachadh mu dheireadh a’ tighinn gu crìch.
You could not have chosen a better team to represent your company.	Cha b’ urrainn dhut a bhith air sgioba nas fheàrr a thaghadh airson do chompanaidh a riochdachadh.
I really was.	Bha mi dha-rìribh.
It was not high.	Cha robh e àrd.
He would see her again one day.	Chitheadh ​​e a-rithist i aon latha.
Despite this, she is far from worried.	A dh'aindeoin seo, tha i fada bho bhith draghail.
Then, after a minute, he saw it.	An uairsin, às deidh mionaid, chunnaic e e.
This can be even a small amount of assets you have.	Faodaidh seo a bhith eadhon beagan de mhaoin a tha agad.
That is my problem.	Is e sin mo dhuilgheadas.
We will never put it up.	Cha chuir sinn suas a-riamh e.
May my face be between them.	Gum biodh m' aghaidh eatorra.
There was still so much to learn.	Bha uiread ri ionnsachadh fhathast.
We didn't have time to laugh at them.	Cha robh tìde againn gàire a dhèanamh orra.
At the table talk and do it.	Aig a’ bhòrd bruidhinn agus dèan sin mu dheidhinn.
The quality was very good throughout.	Bha an càileachd fìor mhath air feadh.
Connect the source.	Ceangail an stòr.
I'm not going to let him go.	Chan eil mi a’ dol a leigeil leis faighinn a-mach às an uallach.
In the first year of our lives we learn to trust.	Anns a 'chiad bhliadhna de ar beatha bidh sinn ag ionnsachadh earbsa.
She was stable.	Bha i seasmhach.
Not yet, he thought.	Chan eil fhathast, smaoinich e.
Types of information through the code below.	Seòrsaichean fiosrachaidh tron ​​​​chòd gu h-ìosal.
You did that in the afternoon.	Rinn thu sin feasgar.
It is treated as a variable here.	Tha e air a làimhseachadh mar chaochladair an seo.
This may seem like a very limited control area.	Is dòcha gu bheil seo coltach ri raon smachd glè chuingealaichte.
Not so for a second flat.	Chan ann mar sin airson an dàrna flat.
When they read something, they cannot remember what they have just read.	Nuair a leughas iad rudeigin, chan urrainn dhaibh cuimhneachadh air na tha iad dìreach air a leughadh.
In another second, it would be out of reach.	Ann an diog eile, bhiodh e a-mach à ruigsinneachd.
They had done this before.	Bha iad air seo a dhèanamh roimhe seo.
He completed the experimental steps.	Choilean e na ceumannan deuchainneach.
Inside the house, heat circulation matches to activity.	Taobh a-staigh an taighe, maids cuairteachadh teas gu gnìomhachd.
The only way to stop it is happening.	Is e an aon dòigh air stad a chuir air bho bhith a’ tachairt.
He should leave.	Bu chòir dha falbh.
Maybe she could.	Is dòcha gum faodadh i.
She had weapons in her hand.	Bha armachd aice na làimh.
In a way, it really does exist.	Ann an dòigh, tha e dha-rìribh ann.
But not like me.	Ach chan ann mar mise.
I enjoyed hearing this book.	Chòrd an leabhar seo rium a chluinntinn.
Who wanted a baby.	A bha ag iarraidh leanabh.
No better, no worse.	Chan eil nas fheàrr, chan eil e nas miosa.
Try it.	Feuch e.
Interesting what you say.	Inntinneach dè tha thu ag ràdh.
That doesn't make sense.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall.
It says nothing about anyone in this case.	Chan eil e ag ràdh dad mu neach sam bith sa chùis seo.
You will be anxious.	Bidh thu iomagaineach.
And now it did it all.	Agus a-nis rinn a h-uile càil.
I’ve picked up a few bits here and there.	Tha mi air beagan pìosan a thogail an seo agus an sin.
But it's not surprising.	Ach chan eil e iongantach.
They could do the same thing here.	Dh'fhaodadh iad an aon rud a dhèanamh an seo.
The situation, however, is far from clear.	Tha an suidheachadh, ge-tà, fada bho bhith soilleir.
There was silence for a few seconds.	Bha sàmhchair ann airson beagan dhiog.
I was not happy about this.	Cha robh mi toilichte mu dheidhinn seo.
Everything will be fine.	Bidh a h-uile rud ceart gu leòr.
Cool slightly to make it easy to handle.	Fuar beagan gus am bi e furasta a làimhseachadh.
You can even go out there and fight.	Faodaidh tu eadhon a dhol a-mach an sin agus sabaid.
It doesn't make us move.	Chan eil i a’ toirt oirnn gluasad.
To him we cannot answer 'tomorrow'.	Dhasan chan urrainn dhuinn ‘amàireach’ a fhreagairt.
However, there is insufficient research evidence to confirm their exact effect.	Ach, chan eil fianais rannsachaidh gu leòr ann gus an dearbh bhuaidh aca a dhearbhadh.
She has to go home now.	Feumaidh i dhol dhachaigh a-nis.
I hope you have seen one before.	Tha mi an dòchas gum faca tu fear roimhe.
Medium, low vs.	Meadhanach, ìosal vs.
I have a bad feeling about this.	Tha droch fhaireachdainn agam mu dheidhinn seo.
And we are kind of hoping for the best.	Agus tha sinn seòrsa de dhòchas airson a 'chuid as fheàrr.
'mi !.	'mi!.
No response so far.	Gun fhreagairt gu ruige seo.
This is the kind of question they will ask you.	Is e seo an seòrsa ceist a bhios iad a’ faighneachd dhut.
How we care.	Mar a tha cùram oirnn.
But we will hit the storm.	Ach buailidh sinn an stoirm.
The whole book.	An leabhar gu lèir.
The dog, of course.	An cù, gu dearbh.
They decide to cook and eat the dead dog.	Bidh iad a 'co-dhùnadh an cù marbh a chòcaireachd agus ithe.
Some students are better at this than others.	Tha cuid de dh’ oileanaich nas fheàrr air seo na cuid eile.
Very similar.	Gu math coltach ris.
The next day.	An ath latha.
It could lead to criminal charges.	Dh’ fhaodadh e leantainn gu casaidean eucorach.
I'm too excited and, well, it will go away.	Tha mi air bhioran ro mhòr agus, uill, falbhaidh e.
It is what we call the strategy for big countries.	Is e an ro-innleachd airson dùthchannan mòra a chanas sinn ris.
This keeps him busy.	Tha seo ga chumail trang.
There will be nothing to ask.	Cha bhi dad ri iarraidh.
More selective audience, you know.	Luchd-èisteachd nas roghnaiche, fhios agad.
So the soul is limited to the knowledge of the body.	Mar sin tha an t-anam cuingealaichte ri eòlas a 'chuirp.
The Internet all a.	An t-eadar-lìon a h-uile rud a.
No, this was about something else.	Chan e, bha seo mu dheidhinn rudeigin eile.
She can't listen to music.	Chan urrainn dhi èisteachd ri ceòl.
She is your daughter.	Is i do nighean.
He made it whole.	Rinn e slàn.
From his shoulder, his arms, from one leg.	Bho a ghualainn, a ghàirdeanan, bho aon chas.
One can only stand and wonder.	Chan urrainn dha duine ach seasamh agus iongnadh.
They researched a lot of information about it.	Rinn iad sgrùdadh air tòrr fiosrachaidh mu dheidhinn.
Sit opposite.	Suidh mu choinneamh.
So that's in me, for sure.	Mar sin tha sin annamsa, gu cinnteach.
We may not know it, but we are.	Is dòcha nach eil fios againn air, ach tha sinn.
I talk to him every day.	Bidh mi a’ bruidhinn ris a h-uile latha.
Whether it is positive or negative politics.	Ge bith an e poilitigs adhartach no àicheil a th’ ann.
We set a specific path to achieve it.	Shuidhich sinn slighe shònraichte airson a choileanadh.
By an officer, the color of the authority, on an individual.	Le oifigear, fo dhath an ùghdarrais, air neach fa leth.
One beautiful picture for every state.	Aon dealbh àlainn airson gach stàit.
I accept that has happened now.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil sin air tachairt a-nis.
Or so the link says.	No mar sin tha an ceangal ag ràdh.
I used to walk out on it when my stomach was happy.	Bhithinn a’ coiseachd a-mach oirre nuair a bhiodh mo stamag toilichte.
When she left, she did not look back.	Nuair a dh’fhalbh i, cha do choimhead i air ais.
Especially if they are able to stay out of sight.	Gu sònraichte ma tha iad comasach air fuireach a-mach à sealladh.
The price of everything is going up.	Tha prìs a h-uile càil a 'dol suas.
The others came with her, one after another.	Thàinig an fheadhainn eile còmhla rithe, fear às deidh a chèile.
One thing led to another.	Thug aon rud gu rud eile.
Thanks a lot but no thanks.	Mòran taing ach chan eil taing.
Yours is so beautiful.	Tha do chuid cho breagha.
He showed us and he really did.	Sheall e dhuinn agus rinn e gu fìor.
Tonight we take back our lives and find our freedom.	A-nochd bidh sinn a’ toirt ar beatha air ais agus a’ faighinn ar saorsa.
God has a purpose in your suffering.	Tha adhbhar aig Dia nur fulangas.
Too long, she fell asleep.	Ro fhada, thuit i na cadal.
Your hand would reach out for an unthinking one.	Rachadh do làmh a-mach airson fear gun smaoineachadh.
He says that the girl is his daughter.	Tha e ag ràdh gur e an nighean an nighean aige.
There is a situation here that is fraught with difficulty and danger.	Tha suidheachadh ann an seo a tha làn de dhuilgheadas agus de chunnart.
Six weeks have passed since we started the new study.	Tha sia seachdainean air a dhol seachad bho thòisich sinn air an sgrùdadh ùr.
Engage in one version of the future.	A bhith an sàs ann an aon dreach den àm ri teachd.
There was no place for him there anymore.	Cha robh àite ann dha an sin tuilleadh.
She may have to give them up soon.	Is dòcha gum feumadh i an toirt seachad a dh’ aithghearr.
There was a male sex business.	Bha gnìomhachas gnè fireann.
I was not welcome.	Cha robh fàilte orm.
Maybe in a few years we'll get a gun.	Is dòcha ann am beagan bhliadhnaichean gum faigh sinn gunna.
From where we settled ourselves for this time.	Bho far an do shocraich sinn sinn fhèin airson na h-ùine seo.
Create something or give it away.	Cruthaich rudeigin no thoir seachad e.
She really enjoyed talking to him.	Chòrd e rithe gu mòr airson bruidhinn ris.
That is the natural way.	Is e sin an dòigh nàdarra.
There are so many different elements.	Tha uimhir de dhiofar eileamaidean ann.
It was not a question of not getting good reviews.	Cha b’ e ceist a bh’ ann idir nach d’ fhuaireadh lèirmheasan math.
There was a kind of challenge involved.	Bha seòrsa de dhùbhlan an sàs.
This program could not be applied to the entire population.	Cha b’ urrainnear am prògram seo a chuir an sàs anns an t-sluagh gu lèir.
Or we may not.	No is dòcha nach bi sinn.
This cannot explain our data for two reasons.	Chan urrainn dha seo ar dàta a mhìneachadh airson dà adhbhar.
So the safety feature will eventually be reduced.	Mar sin thèid am feart sàbhailteachd a lughdachadh mu dheireadh.
It's the perfect color.	Is e an dath foirfe a th’ ann.
It may take about five years.	Is dòcha gun toir inntinn timcheall air còig bliadhna.
And so the day passed.	Agus mar seo chaidh an latha seachad.
They are anxious.	Tha iad iomagaineach.
The man in black, however, was anything but happy.	Bha an duine ann an dubh, ge-tà, rud sam bith ach toilichte.
That brings us back a mile or two.	Tha sin gar toirt air ais mìle no dhà.
I think they would want that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh iad ag iarraidh sin.
You can read more about it here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mu dheidhinn an seo.
It is better to do these things and not to be ruined.	Tha e nas fheàrr na rudan sin a dhèanamh agus gun a bhith air an sgrios.
He has a right.	Tha e na chòir aige.
It does not matter, however.	Chan eil e gu diofar, ge-tà.
When she reopened them, he was gone.	Nuair a dh'fhosgail i a-rithist iad, bha e air falbh.
The night was warm.	Bha an oidhche blàth.
Imagine the issue or the signs for someone else.	Smaoinich mar gum biodh a’ chùis no na soidhnichean airson neach eile.
Let the news come out.	Leig leis an naidheachd a thighinn a-mach.
And that's been hard to live with.	Agus tha sin air a bhith duilich a bhith beò leis.
This can be explained by a number of factors.	Faodaidh seo a bhith air a mhìneachadh le grunn nithean.
These are the people who have no worries.	Is iad sin na daoine aig nach eil dragh sam bith.
During the fire, two young men were fighting.	Ri linn an teine ​​bha dithis òganach a' sabaid.
Just got it inside.	Dìreach fhuair e a-steach e.
Don't drive if you experience any of these.	Na bi a’ draibheadh ​​ma gheibh thu eòlas air gin dhiubh sin.
He ran to his car.	Ruith e chun a’ chàr aige.
Her body was on fire.	Bha a corp na theine.
If we are ever in.	Ma tha sinn a-riamh a-staigh.
It was a conversation.	B’ e còmhradh a bh’ ann.
You cannot post to a friend page.	Chan urrainn dhut teachdaireachd a chuir gu duilleag caraid.
Just trust me in this one, what you fear is completely false.	Dìreach earbsa mi anns an fhear seo, tha na tha eagal ort gu tur meallta.
However, no film has been shown to support this conclusion.	Ach, chan eil film air a shealltainn gus taic a thoirt don cho-dhùnadh seo.
I think he saved me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do shàbhail e mi.
More control in wet conditions, more control everywhere.	Barrachd smachd ann an suidheachaidhean fliuch, barrachd smachd anns a h-uile àite.
They knew they would not go far, not tonight.	Bha fios aca nach rachadh iad fada, chan ann a-nochd.
I had no part in the decision.	Cha robh pàirt sam bith agam den cho-dhùnadh.
The judge shook his head.	Chrath am britheamh a cheann.
We can do it.	Is urrainn dhuinn a dhèanamh.
If you do not, the symptoms can become more severe over time.	Mura dèan thu sin, faodaidh na comharraidhean fàs nas dorra thar ùine.
They have been lucky several times this season.	Fhuair iad fortanach grunn thursan an t-seusan seo.
I do not know what he said, it was in another language.	Chan eil fhios agam dè thuirt e, bha e ann an cànan eile.
I am very interested in it.	Tha ùidh mhòr agam ann.
I was related to him.	Bha mi càirdeach dha.
If we are locked in, we are locked in.	Ma tha sinn dùinte a-staigh, tha sinn dùinte a-staigh.
I thought it might come soon.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e tighinn gu ìre ghoirid.
Then some text appeared on the black screen.	An uairsin nochd beagan teacsa air an sgrion dubh.
Just look at their history.	Dìreach thoir sùil air an eachdraidh aca.
She would get both when she returned.	Gheibheadh ​​i an dà chuid nuair a thill i.
We had great success early on.	Bha soirbheachas air leth againn tràth.
The steps are very simple, as discussed above.	Tha na ceumannan gu math sìmplidh, mar a chaidh a dheasbad gu h-àrd.
Nobody just builds those big houses down there.	Chan eil duine dìreach a’ togail nan taighean mòra sin shìos an sin.
Hair is nothing but hair.	Chan eil ann am falt ach falt.
I promise you will never want to see them again.	Tha mi a’ gealltainn nach bi thu airson am faicinn a-rithist.
Now, she's late.	A-nis, tha i fadalach.
The text had never changed so little.	Bha an teacsa air atharrachadh a-riamh cho beag.
And that new life is sometimes difficult.	Agus tha a’ bheatha ùr sin duilich uaireannan.
She says that despite recent events, he should stay.	Tha i ag ràdh, a dh'aindeoin tachartasan o chionn ghoirid, gum bu chòir dha fuireach.
Money is a call to energy.	Tha airgead na ghairm air lùth.
I left her door.	Dh'fhàg mi an doras aice.
The numbers are growing every day.	Tha na h-àireamhan a’ fàs gach latha.
Before you came here.	Mus tàinig thu an seo.
The old ways are the best.	Is e na seann dòighean as fheàrr.
That everything came from nothing.	Gun tàinig a h-uile càil bho rud sam bith.
As much as possible.	Cho mòr 'sa ghabhas.
Now they are silent.	A-nis tha iad sàmhach.
You have to look at the numbers.	Feumaidh tu coimhead air na h-àireamhan.
If her father answered her, she would not have heard it.	Ma fhreagair a h-athair i, cha chualas i e.
Therefore, it is difficult to determine their boundaries in general.	Mar sin, tha e duilich na crìochan aca a dhearbhadh san fharsaingeachd.
Sometimes you see people crying.	Aig amannan chì thu daoine a’ caoineadh.
Well, not at all.	Uill, chan eil idir idir.
We think they want to take control of that place.	Tha sinn den bheachd gu bheil iad airson smachd a chumail air an àite sin.
He moved from hotel to hotel.	Ghluais e bho thaigh-òsta gu taigh-òsta.
I really liked those clothes, though.	Bha meas mòr agam air an aodach sin, ge-tà.
Anyone can take away something that children can enjoy.	Dh’ fhaodadh duine sam bith rudeigin a thoirt air falbh a dh’ fhaodadh clann a mhealtainn.
Hopefully one day she would do that with everyone.	An dòchas aon latha gun dèanadh i sin leis a h-uile duine.
You should hide when doing this.	Bu chòir dhut falach nuair a nì thu seo.
Not who we are as a people.	Chan e cò sinn mar shluagh.
Keep you apart.	Cùm air leth thu.
I was talking about it, but it was not really out there.	Bha mi a’ bruidhinn mu dheidhinn, ach cha robh e dha-rìribh a-muigh an sin.
However, only two of this class will be built.	Ach, cha tèid ach dhà den chlas seo a thogail.
There was nothing else.	Cha robh dad eile ann.
Not much, but it's home.	Chan eil mòran, ach tha e dhachaigh.
I am not the person for whom you accept me.	Chan e mise an neach airson a bheil thu gam ghabhail.
And yes, I got them! 	Agus tha, fhuair mi iad!
in fact, now I am completely happy !!.	gu dearbh, a-nis tha mi gu tur toilichte !!.
Where we could talk and hear each other's smiles and words.	Far am b’ urrainn dhuinn bruidhinn agus gàire agus faclan a chèile a chluinntinn.
Nothing happens then.	Chan eil dad a’ tachairt an uairsin.
It's really that simple.	Tha e dha-rìribh cho sìmplidh sin.
This would make the worst breath ever.	Bhiodh an anail a bu mhiosa a-riamh air sgàth seo.
The answer was immediate.	Bha am freagairt sa bhad.
It should not feel this way.	Cha bu chòir dha a bhith a’ faireachdainn cho math seo.
We will get what we came for and we will get back.	Gheibh sinn na thàinig sinn air a shon agus faigh sinn air ais.
It's more than one.	Tha e nas motha na aon.
When he tried to get ahead, the engine had started.	Nuair a dh'fheuch e ri faighinn air adhart, bha an einnsean air tòiseachadh.
We have the time.	Tha an ùine againn.
She did not run off.	Cha do ruith i dheth.
I go the other way at the first light.	Bidh mi a’ dol an rathad eile aig a’ chiad solas.
I usually visit them in the city.	Bidh mi a’ tadhal orra sa bhaile mar as trice.
This war is near its end.	Tha an cogadh seo faisg air a chrìoch.
They know they are on thin ice.	Tha fios aca gu bheil iad air deigh tana.
Left they can never return.	Air fhàgail nach urrainn dhaibh tilleadh gu bràth.
It is not so common.	Chan eil e cho cumanta.
But their fight did not end there.	Ach cha do chrìochnaich an sabaid aca an sin.
Something fell out of balance with your husband.	Thuit rudeigin a-mach à cothromachadh leis an duine agad.
Each year a new language or set of tools is used.	Gach bliadhna tha cànan no seata innealan ùra ri chleachdadh.
But so and then.	Ach mar sin agus an uairsin.
After that he spent most of his time writing.	Às deidh sin chuir e seachad a’ mhòr-chuid den ùine aige a’ sgrìobhadh.
But life is not cheap.	Ach chan eil beatha saor.
I am open to any offers on those.	Tha mi fosgailte do thairgsean sam bith orra sin.
He looked at my record.	Sheall e air a’ chlàr agam.
She's the one people look up to, looking for answers.	Is i an tè air a bheil daoine a’ coimhead, a’ coimhead airson freagairtean.
You should then sit back and see what they think.	Bu chòir dhut an uairsin suidhe air ais agus faicinn dè tha iad a’ smaoineachadh.
Well, forget it, he doesn't like that game.	Uill dìochuimhnich e, cha toil leis a’ gheama sin.
You have to have a mix for the show.	Feumaidh measgachadh a bhith agad airson an taisbeanaidh.
It could be a social group or an action group.	Is dòcha gur e buidheann sòisealta no buidheann gnìomh a th’ ann.
Source code is built in naturally.	Tha còd stòr air a thoirt a-steach gu nàdarra.
That's a small number.	Sin àireamh bheag.
We have none.	Chan eil gin againn.
Young people go to church.	Bidh daoine òga a’ dol don eaglais.
It's getting expensive.	Bidh e a’ fàs daor.
All year round.	Fad na bliadhna.
In the control group, only six animals were given a vehicle.	Anns a 'bhuidheann smachd, cha deach ach carbad a thoirt do shia beathaichean.
Weight is body weight.	Is e cuideam cuideam corp.
She was just done.	Cha robh i air a dhèanamh ach falbh.
He did not come this time.	Cha tàinig e an turas seo.
I glanced at it in the eye to read.	Thug mi sùil ceàrnagach air san t-sùil airson leughadh fhaighinn.
Try it if you think it will work for you.	Feuch e ma tha thu den bheachd gun obraich e dhut.
Women did work, however.	Rinn boireannaich obair, ge-tà.
But then, it didn't work.	Ach an uairsin, cha b’ e gnothach sam bith a bh’ aige.
And there was even a chance he would do it again.	Agus bha eadhon cothrom ann gun dèanadh e a-rithist e.
I look forward to leaving it all to your children this year.	Tha mi dìorrasach a h-uile càil fhàgail aig a’ chloinn agaibh am-bliadhna.
What he did then, he does again, now.	An rud a rinn e an uairsin, tha e a’ dèanamh a-rithist, a-nis.
At this stage, it is limited to two performances per week.	Aig an ìre seo, tha e cuingealaichte ri dà thaisbeanadh san t-seachdain.
Not against this team.	Chan ann an aghaidh na sgioba seo.
Her eyes were not even open in the picture.	Cha robh a sùilean eadhon fosgailte san dealbh.
I like the place though.	Is toil leam an t-àite ge-tà.
It’s funny and campy, but it’s incredibly fast-paced.	Tha e èibhinn agus campa, ach tha e uamhasach tapaidh.
He was captivated by sight and thought and feeling.	Bha e air a ghlacadh le bhith a 'faicinn agus a' smaoineachadh agus a 'faireachdainn.
He says nothing happened.	Tha e ag ràdh nach do thachair dad.
Better.	Nas fheàrr.
He and that brother.	E fhèin agus a bhràthair sin.
They will be around for a long time.	Bidh iad timcheall airson ùine mhòr.
And in you, too.	Agus annadsa, cuideachd.
He is worried about something.	Tha e draghail mu rudeigin.
She wants to.	Tha i ag iarraidh.
Your writing is beautiful.	Tha do sgrìobhadh brèagha.
Then he did it again.	An uairsin rinn e a-rithist e.
She should not let him use it.	Cha bu chòir dhi leigeil leis a cleachdadh.
The ones who could do nothing for them.	An fheadhainn nach b’ urrainn dha dad a dhèanamh dhaibh.
I want him dead.	Tha mi ag iarraidh marbh e.
If there is no answer, all you have to do is move on.	Mura h-eil freagairt ann, cha leig thu leas ach gluasad air adhart.
But it's clear he never played for us again.	Ach tha e soilleir nach do chluich e dhuinn tuilleadh.
Hard to know with your description of them as evil.	Doirbh fios a bhith agad leis an tuairisgeul agad orra mar olc.
That was cool, though.	Bha e fionnar le sin, ge-tà.
He explained that to me later as well.	Mhìnich e sin dhomh nas fhaide air adhart cuideachd.
Call in you.	Ghairm i ort.
Usually, they do everything but not together.	Mar as trice, nì iad a h-uile càil ach chan ann ri chèile.
Low light images are just brilliant.	Tha dealbhan aotrom ìosal dìreach sgoinneil.
Nobody really goes to see the bar.	Chan eil duine dha-rìribh a’ dol ann airson sealladh a’ bhàr.
Waiting for someone to arrive.	A’ feitheamh ri cuideigin tighinn.
It was a good time.	Bha deagh àm.
And my mother was crying.	Agus bha mo mhàthair a’ caoineadh.
Leaving the target was fun.	Bha e spòrsail an targaid fhàgail.
For most of us, it's kind of the drug's activity.	Airson a 'mhòr-chuid againn, is e seòrsa de ghnìomhachd an druga.
The whole town is going to lose respect for me.	Tha am baile air fad a’ dol a chall spèis dhomh.
There did not seem to be a particular season here.	Bha e coltach nach robh seusan sònraichte ann an seo.
I would not bother you.	Cha bhithinn a’ cur dragh air d’ aghaidh.
I just break back.	Bidh mi dìreach a’ briseadh air ais.
He was absolutely right.	Bha e gu tur ceart.
You take it to a minimum.	Bidh thu ga thoirt chun ìre as ìsle.
No one can take that away.	Chan urrainn dha duine sin a thoirt air falbh.
Nobody lives here.	Chan eil duine a’ fuireach an seo.
Not only are the skills different, but the values ​​are different.	Chan e a-mhàin gu bheil na sgilean eadar-dhealaichte, ach tha na luachan eadar-dhealaichte.
His mother was right.	Bha a mhàthair ceart.
That's the way of life.	Sin mar a tha beatha.
You take the front line when there is danger.	Gabhaidh tu an loidhne aghaidh nuair a tha cunnart ann.
In both cases light is usually an event.	Anns an dà chùis tha solas mar as trice tachartas.
This is rarely important in a decision support environment.	Is ann ainneamh a tha seo cudromach ann an àrainneachd taic co-dhùnaidh.
There is, however, another side to the question.	Tha, ge-tà, taobh eile dhan cheist.
Someone wrote this a long time ago.	Sgrìobh cuideigin seo o chionn fhada.
And, bottom line is that we're really looking forward to it.	Agus gu fìrinneach, chan eil sin cho daor, nuair a thig thu gu bhith a’ smaoineachadh air.
He can't let go of any.	Chan urrainn dha gin a leigeil às.
Perhaps a better word that we use.	Is dòcha gur e facal nas fheàrr a tha gar cleachdadh.
I do not know what it is, just.	Chan eil fios agam dè a th’ ann, dìreach.
Into the great war.	A-steach don chogadh mhòr.
Keep it up !.	Cùm e suas !.
The danger we came from.	An cunnart as an tàinig sinn.
I pulled it out of another place.	Tharraing mi a-mach à àite eile e.
Not according to its content or format.	Chan ann a rèir a shusbaint no a chruth.
I was a street kid.	Bha mi nam leanabh sràide.
Whatever was going on was never enough.	Ge bith dè a bha a’ dol cha robh e a-riamh gu leòr.
She had planned this for months.	Bha i air seo a phlanadh airson mìosan.
It could have killed me.	Dh'fhaodadh e bhith air mo mharbhadh.
It's up to you which ones you eat.	Tha e an urra riut fhèin dè an fheadhainn a bhios tu ag ithe.
You probably even know who is doing the damage with their shoes.	Is dòcha gu bheil fios agad eadhon cò tha a’ dèanamh a’ mhilleadh leis na brògan aca.
But you have to know the truth.	Ach feumaidh fios a bhith agad air an fhìrinn.
The simple fact is that every country is different in their development.	Is e an fhìrinn shìmplidh gu bheil gach dùthaich eadar-dhealaichte nan leasachadh.
As he saw it in the past, my future.	Mar a chitheadh ​​​​e an àm a dh’ fhalbh, an àm ri teachd agam.
This is in line with our results.	Tha seo a rèir ar toraidhean.
Every day of my life was recorded in your book.	Bha a h-uile latha de mo bheatha air a chlàradh anns an leabhar agad.
A group that was once so close to each other grew.	Dh’ fhàs buidheann a bha uair cho faisg air a chèile.
We drove a bit in the middle of the road.	Chaidh sinn car car air meadhon an rathaid.
In age, we were less than a quarter apart.	Ann an aois, bha nas lugha na ràithe eadar sinn.
That's just half the problem.	Sin dìreach leth na trioblaid.
Or maybe she's at home.	No is dòcha gu bheil i aig an taigh.
But she will never stand by him.	Ach cha seas i ris gu bràth.
We have to choose how we spend our time.	Bidh againn ri taghadh mar a chaitheas sinn ar n-ùine.
She would not delay.	Cha deanadh i maill.
Sounds good, of course.	Fuaimean math, gu dearbh.
He came in.	Thàinig e a-steach.
Well, maybe he did, but not this time.	Uill, is dòcha gun do rinn, ach chan ann an turas seo.
We made a lot of money doing the show.	Rinn sinn airgead dha-rìribh a’ dèanamh an taisbeanaidh.
In many cases, they have been about special issues and people.	Ann an iomadh cùis, tha iad air a bhith mu chùisean agus daoine sònraichte.
I am very proud of you.	Tha mi gu math moiteil asad.
The war closed.	Dhùin an cogadh.
I used to keep notes.	Bhithinn a’ cumail notaichean.
I tried to look for the standard online without any luck.	Dh’ fheuch mi ri coimhead airson an ìre àbhaisteach air-loidhne gun fhortan sam bith.
Ask your mother.	Faighnich do mhàthair.
You do not know the future.	Chan eil fios agad mun àm ri teachd.
Then it breaks.	An uairsin bidh e a 'briseadh.
The people on my block a.	Na daoine air mo bhloc a.
But better results are obtained if two different species are used.	Ach gheibhear toraidhean nas fheàrr ma thèid dà ghnè eadar-dhealaichte a chleachdadh.
We will have dinner.	Bidh dinneir againn.
It was sweet water.	B 'e uisge milis a bh' ann.
He went inside and closed behind him.	Chaidh e a-steach agus dhùin e air a chùlaibh.
They were evil.	Bha iad olc.
Only variables required for the current analysis were selected.	Cha deach ach caochladairean a tha riatanach airson an anailis làithreach a thaghadh.
But you have to do it right after that.	Ach feumaidh tu a dhèanamh dìreach às deidh sin.
As he passed, she saw two white men.	Nuair a chaidh e seachad, chunnaic i dà fhireannach geal.
Hands were everywhere.	Bha làmhan anns gach àite.
It was a mix of everything.	Bha e na mheasgachadh de gach nì.
The dogs also became very ill.	Dh’ fhàs na coin gu math tinn cuideachd.
But only one patient showed persistent disease.	Ach cha do sheall ach aon euslainteach galair seasmhach.
The damage is done.	Tha am milleadh air a dhèanamh.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann dèiligeadh ri neo-eisimeileach.
The boy is not old.	Chan eil am balach a dh'aois.
You know the feeling.	Tha fios agad air an fhaireachdainn.
They understood the sign and stopped.	Thuig iad an soidhne agus stad iad.
In fact, it is only here that things have become so difficult.	Gu dearbh, b’ ann dìreach an seo a dh’ fhàs cùisean duilich.
Obviously, the problem is something else.	Gu follaiseach, is e rudeigin eile an duilgheadas.
His eyes were green, the color of the leaves rose.	Bha a shùilean uaine, dath nan duilleagan ròs.
It was very clean, and had everything we needed.	Bha e glè ghlan, agus bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
Murder is, of course, the worst form of personal violence.	Is e marbhadh, gu dearbh, an seòrsa fòirneart pearsanta as miosa.
We cannot control what everyone says.	Chan urrainn dhuinn smachd a chumail air na tha a h-uile duine ag ràdh.
And it's not a bad deal.	Agus chan e droch chùmhnant a th’ ann.
This could be a review or a current topic.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a dhèanamh mar lèirmheas no mun chuspair làithreach.
I told him you would laugh at him.	Thuirt mi ris gun dèanadh tu gàire ris.
It can still happen to me.	Faodaidh e tachairt dhomh fhathast.
You have to come back to school with us.	Feumaidh tu a thighinn air ais dhan sgoil còmhla rinn.
There are three main results.	Tha trì prìomh thoraidhean ann.
All presidents did.	Rinn a h-uile ceann-suidhe.
Twenty of them were women.	Bha fichead dhiubh nam boireannaich.
A safe pair of hands.	Paidhir làmhan sàbhailte.
Then it continued again.	An uairsin lean e air adhart a-rithist.
There is no order.	Chan eil òrdugh ann.
Eventually he identified the exact location.	An ceann ùine chomharraich e an dearbh àite.
Where the events a.	Far a bheil na tachartasan a.
That's what we had to do and you will try your best.	Sin a bha againn ri dhèanamh agus feuchaidh tu do dhìcheall.
I had to be.	B’ fheudar dhomh a bhith.
An officer grabbed him.	Rug oifigear air.
He knew the score.	Bha e eòlach air an sgòr.
I like that too.	Is toil leam sin cuideachd.
It turned out that it will take a lot longer.	Thionndaidh a-mach gun toir e tòrr nas fhaide.
Use the word you.	Cleachd am facal thu.
I heard you.	chuala mi thu.
She missed being with people she loved and knew.	Bha i ag ionndrainn a bhith còmhla ri daoine air an robh i measail agus eòlach.
You seem to be a dangerous person to know.	Tha e coltach gu bheil thu nad dhuine cunnartach fios a bhith agad.
I doubt if the scene was heard clearly.	Tha mi teagmhach nam biodh an sealladh air a chluinntinn gu soilleir.
Before that let me give my background.	Roimhe sin leig dhomh mo chùl-fhiosrachadh a thoirt seachad.
It was her last chance to speak.	B’ e an cothrom mu dheireadh a bh’ aice bruidhinn.
All seated.	A h-uile suidhe.
Please help, the code below.	Feuch an cuidich thu, an còd gu h-ìosal.
There is no moral value.	Chan eil luach moralta ann.
Her plans at least.	Na planaichean aice co-dhiù.
At least until the world situation became more stable.	Co-dhiù gus an robh suidheachadh an t-saoghail air fàs nas seasmhaiche.
First, do something for you.	An toiseach, nì thu rudeigin dhut.
So do it like that.	Mar sin dèan e mar sin.
That had to be done twice a day.	Dh’fheumadh sin a dhèanamh dà uair san latha.
Inside there is at least one guard.	Taobh a-staigh tha co-dhiù aon gheàrd.
I did not hear a single shot.	Cha chuala mi aon urchair.
Do not over mix.	Na cuir thairis air measgachadh.
I used to meet.	Bhithinn a’ coinneachadh.
May we be the people who work for him and keep our freedom safe.	Biodh sinne nar daoine a tha ag obair dha agus a chumas ar saorsa sàbhailte.
But it is not so easy to throw out.	Ach chan eil e cho furasta a thilgeil a-mach.
They had just come too far.	Bha iad dìreach air tighinn ro fhada.
It's not exactly as printed as we know it.	Chan eil e buileach clò-bhuailte mar as aithne dhuinn e.
It's just perfect.	Tha e dìreach foirfe.
Good night.	Oidhche mhath.
This causes them great pain.	Bidh seo ag adhbhrachadh pian mòr dhaibh.
They were not gone, but this place was no longer their own.	Cha robh iad air falbh, ach cha robh an t-àite seo tuilleadh aca fhèin.
Just imagine what this would look like.	Dìreach smaoinich cò ris a bhiodh seo coltach.
It was not easy for them, however.	Cha robh e furasta dhaibh, ge-tà.
But we can do the same thing again.	Ach faodaidh sinn an aon rud a dhèanamh a-rithist.
Find a better model.	Lorg modail nas fheàrr.
Deal with it the way it is.	Dèiligeadh ris mar a tha e.
The others came with the house.	Thàinig càch leis an taigh.
Waiting time was cited as the main reason for walking out.	Chaidh an ùine feitheimh a thaisbeanadh mar am prìomh adhbhar airson coiseachd a-mach.
Of course there is no such thing.	Gu dearbh chan eil dad den t-seòrsa ann.
They have two mothers.	Tha dithis mhàthair aca.
We just think that's what it is.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh ach gur e seo a tha.
It's time for you now, so why not take another look.	Tha an ùine agad a-nis, mar sin carson nach toir thu sùil eile.
They think about the moral issue first.	Bidh iad a 'smaoineachadh air a' chùis moralta an toiseach.
You have no right to know.	Chan eil còir agad fios a bhith agad.
She was never afraid of getting her hands dirty.	Cha robh eagal oirre a-riamh gum faigheadh ​​​​i a làmhan salach.
You have to open your mouth and come get it.	Feumaidh tu do bheul fhosgladh agus tighinn ga fhaighinn.
It was everything to him.	Bha e na h-uile rud dha.
But not as big as you might think.	Ach chan ann cho mòr 'sa dh' fhaodadh tu smaoineachadh.
I could still picture her throwing that thing around the house sometimes.	B’ urrainn dhomh fhathast dealbh a dhèanamh dhith a’ caitheamh an rud sin timcheall an taighe uaireannan.
This is the real passage.	Is e seo an fhìor thrannsa.
They desperately needed hope and change.	Bha fìor fheum aca air dòchas agus atharrachadh.
Back and forth.	A-null is a-mach.
On paper the starting line is as good.	Air pàipear tha an loidhne tòiseachaidh cho math.
They are preparing to bring the town back under control.	Tha iad ag ullachadh airson am baile a thoirt air ais fo smachd.
But he did not say that and went back to the kitchen.	Ach cha tuirt e sin agus chaidh e air ais don chidsin.
In response to a specific issue number.	Mar fhreagairt do chùis shònraichte àireamh.
That will increase matters a bit.	Meudaichidh sin cùisean beagan.
In their review article.	Anns an artaigil ath-bhreithneachaidh aca.
Today, we're going to start reading the story.	An-diugh, tha sinn gu bhith a’ tòiseachadh air an sgeulachd a leughadh.
I have to do two jobs.	Feumaidh mi dà obair a dhèanamh.
Just listen.	Dìreach èist.
There was little discussion.	Cha robh mòran deasbaid ann.
It had no effect.	Cha robh buaidh sam bith aige.
Lighting in the apartment buildings.	Solais a’ tighinn air adhart anns na togalaichean àros.
It was an eye-opening experience.	B’ e eòlas fosglaidh sùla a bha sin.
Keep it there for a few months.	Cùm e an sin airson beagan mhìosan.
It is tried and true with good performance.	Tha e air fheuchainn agus fìor le deagh choileanadh.
You have little hell to lose.	Chan eil mòran ifrinn agad ri chall.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù tha sin a’ dol dhaibh.
We tend to feel more comfortable talking or listening.	Tha sinn buailteach a bhith a’ faireachdainn nas comhfhurtail nuair a bhios sinn a’ bruidhinn no ag èisteachd.
And that's the way it has to be.	Agus sin mar a dh’fheumadh e a bhith.
There are at least two important problems involved.	Tha co-dhiù dà dhuilgheadas cudromach an sàs.
The experience was empty.	Bha an t-eòlas falamh.
When they got tired of this they used to visit the shows.	Nuair a dh’ fhàs iad sgìth de seo bhiodh iad a’ tadhal air na cuirmean.
Remember, keep your mind sharp.	Tha cuimhne agad, cùm d’ inntinn geur.
They would not be on the first one.	Cha bhiodh iad air a’ chiad fhear.
The first two weeks are over.	Tha a’ chiad dà sheachdain seachad.
Also that thing should be seen clearly and easily in people.	Cuideachd bu chòir an rud sin a bhith air fhaicinn gu soilleir agus gu furasta ann an daoine.
We just played better.	Bha sinn dìreach a’ cluich nas fheàrr.
Everyone is perfect in their own way.	Tha a h-uile duine foirfe na dhòigh fhèin.
The problems were too great and too wide.	Bha na duilgheadasan ro mhòr agus ro fharsaing.
More likely both.	Nas coltaiche an dà chuid.
We know, from personal life, other things like that as well.	Tha fios againn, bho bheatha phearsanta, air cùisean eile mar sin cuideachd.
It has many variable features.	Tha mòran fheartan caochlaideach aige.
Women, on the other hand, take longer.	Bidh boireannaich, air an làimh eile, a 'toirt nas fhaide.
Find work without family help.	Lorg obair gun chuideachadh teaghlaich.
They have to decide.	Feumaidh iad co-dhùnadh.
They shared their food, culture and colors with us.	Roinn iad am biadh, an cultar agus na dathan còmhla rinn.
It does not contribute.	Chan eil e a 'cur ris.
Start at the beginning.	Tòisich aig an toiseach.
To me it’s beautiful, to feel that difference.	Dhòmhsa tha e brèagha, a bhith a’ faireachdainn an diofar sin.
It's a good chance that it's a big blow.	Is e deagh chothrom a th’ ann gur e buille mòr a th’ ann.
It's hard to find more.	Tha e duilich a lorg tuilleadh.
He looked at my feet and fingers.	Sheall e air mo chasan agus mo mheòir.
But there was also an advantage.	Ach bha buannachd ann cuideachd.
I do not take drugs.	Chan eil mi a’ gabhail drogaichean.
The only option was sleep standing up.	B 'e an aon roghainn cadal a' seasamh suas.
This is what creates the problem.	Is e seo a tha a’ cruthachadh nan duilgheadasan.
However, only a few do.	Ach, chan eil ach cuid a’ dèanamh.
He needs a door.	Feumaidh e doras.
It's a way to succeed in life.	Tha e na dhòigh air soirbheachadh ann am beatha.
She told him nothing and she did.	Dh’ innseadh i dad dha agus rinn i.
He was in the army for a while.	Bha e anns an arm airson greis.
You can also get out and walk, you will get there faster.	Faodaidh tu cuideachd faighinn a-mach agus coiseachd, gheibh thu ann nas luaithe.
I felt like it might be something like that.	Bha faireachdainn agam gur dòcha gur e rudeigin mar sin a bh’ ann.
I know you are around here somewhere.	Tha fios agam gu bheil thu timcheall an seo am badeigin.
When she saw me she quickly turned away.	Nuair a chunnaic i mi thionndaidh i air falbh gu sgiobalta.
I think this is right.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil seo ceart.
However, such production has several limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig cinneasachadh mar sin.
You get that too.	Gheibh thu sin cuideachd.
It happens in different places.	Bidh e a’ tachairt ann an diofar àiteachan.
Church behind church doors.	Eaglais air cùlaibh dorsan na h-eaglaise.
He stood for a moment, breathing hard, thinking.	Sheas e airson mionaid, a 'tarraing anail gu cruaidh, a' smaoineachadh.
I love people and I love being around people.	Tha gaol agam air daoine agus is toil leam a bhith timcheall dhaoine.
I mean, it has it all.	Tha mi a’ ciallachadh, tha a h-uile càil aige.
The main area in the middle is marked with the yellow box.	Tha am prìomh roinn sa mheadhan air a chomharrachadh leis a’ bhogsa bhuidhe.
Everyone died in that building.	Bhàsaich a h-uile duine san togalach sin.
I don't feel very well today.	Chan eil mi a’ faireachdainn glè mhath an-diugh.
The country felt old.	Bha an dùthaich a’ faireachdainn sean.
If he does not return to life.	Mura tig e air ais gu beatha.
It has nothing to do with you or me.	Chan eil gnothach sam bith aige riut fhèin no riumsa.
The ground was dry and the sun was warm.	Bha an talamh tioram agus bha a’ ghrian blàth.
It felt even worse.	Bha e a’ faireachdainn na bu mhiosa buileach.
You can't tell if it's a date.	Chan urrainn dhut innse an e ceann-latha a th’ ann.
I hope more people will see.	Tha mi an dòchas gum faic barrachd dhaoine.
She is worried about something but did not want to talk about it.	Tha dragh oirre mu rudeigin ach cha robh i airson bruidhinn mu dheidhinn.
Probably just two changes to clothes.	Is dòcha dìreach dà atharrachadh air aodach.
And it doesn't stop there yet.	Agus chan eil e a 'stad an sin fhathast.
It has just disappeared.	Tha e dìreach air a dhol a-mach à sealladh.
The message of the organization is loud and clear.	Tha teachdaireachd na buidhne a’ tighinn troimhe àrd agus soilleir.
My husband never had more than one work vehicle at home.	Cha robh barrachd air aon charbad obrach aig an duine agam a-riamh aig an taigh.
High blood pressure is still a growing health problem.	Tha bruthadh-fala àrd fhathast na dhuilgheadas slàinte a tha a’ sìor fhàs.
I think it's okay to make fun of these things.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart gu leòr magadh a dhèanamh air na rudan sin.
Now he had come to take his daughter home.	A-nis bha e air tighinn a thoirt a nighean dhachaigh.
Please do not hesitate to contact us for more information about this link.	Na bi leisg fios a chuir thugainn airson tuilleadh fiosrachaidh mun cheangal seo.
You missed nothing.	Cha do chaill thu dad.
His bottom fell.	Thuit an tòn aige.
He took the songs to another level.	Thug e na h-òrain gu ìre eile.
There are a couple of issues here to say the least.	Tha cùis no dhà an seo gus an co-dhiù a ràdh.
However, problems can still occur.	Ach, faodaidh duilgheadasan tachairt fhathast.
Two if there is a cover letter.	A dhà ma tha litir-chòmhdaich ann.
She does it right from the start.	Bidh i a’ dèanamh buille dìreach bhon toiseach.
We have to win.	Feumaidh sinn buannachadh.
You are right.	Tha thu ceart.
This explanation pleased me.	Bha am mìneachadh seo toilichte leam.
I take full credit.	Tha mi a’ gabhail làn chreideas.
They both wrote books about their experiences.	Sgrìobh an dithis aca leabhraichean mu na dh'fhiosraich iad.
He's definitely on his way.	Tha e gu cinnteach air an t-slighe thuige.
You can still play, but remember to make the appropriate adjustments.	Faodaidh tu fhathast a chluich, ach cuimhnich gun dèan thu na h-atharrachaidhean iomchaidh.
That is the aim of this website.	Is e sin amas na làraich-lìn seo.
It will not harm him.	Cha dèan e cron air.
What matters is the temperature at the time.	Is e an rud a tha cudromach an teòthachd aig an àm.
It was quiet there.	Bha e sàmhach an sin.
It was just hard work.	B’ e dìreach obair chruaidh a bh’ ann.
I am very interested in global politics.	Tha ùidh mhòr agam ann am poilitigs cruinne.
They are excited.	Tha iad air bhioran.
But if we take a step back, our outlook will change.	Ach ma ghabhas sinn ceum air ais, bidh ar sealladh ag atharrachadh.
Door being opened.	Doras ga fhosgladh.
Action.	Gnìomh.
And there were some.	Agus bha cuid dheth.
I can see it, clearly.	Chì mi e, gu soilleir.
Eventually, he could not stand it.	Mu dheireadh, cha b 'urrainn dha seasamh.
It started again.	Thòisich e a-rithist.
That's a bad thing, you know.	Is e droch rud a th’ ann, fhios agad.
Check the time.	Thoir sùil air an ùine.
Unfortunately, she was wrong.	Gu mì-fhortanach, bha i ceàrr.
The act had been full of anger.	Bha an gnìomh air a bhith làn feirge.
And that was the perfect one.	Agus b’ e sin an tè foirfe.
I didn't even think she was.	Cha robh mi eadhon a’ smaoineachadh gur i i.
Books were hard to find and very expensive.	Bha e doirbh leabhraichean a lorg agus gu math daor.
Go out in faith.	Gabh a-mach ann an creideamh.
Which was weird.	A bha neònach.
He walked to the block, reached inside, and touched it.	Choisich e chun a 'bhloc, ràinig e a-staigh, agus bhean e rithe.
Dry type.	Seòrsa tioram.
And don’t forget hot dogs.	Agus na dìochuimhnich coin teth.
They assume that their logic will win.	Tha iad a’ gabhail ris gum buannaich an loidsig aca.
Eight cases required secondary surgery.	Bha ochd cùisean a 'feumachdainn lannsaireachd àrd-sgoile.
It's a cat.	'S e cat a th' ann.
He knows how her skin works.	Tha fios aige mar a tha a craiceann ag obair.
They like to play it that way.	Is toil leotha a bhith ga chluich mar sin.
For one it is very simple.	Airson fear tha e gu math sìmplidh.
She had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aice ris.
But my boys were scared, angry and upset and lost.	Ach bha eagal air na gillean agam, bha iad feargach agus troimh-chèile agus air chall.
She can't come down tonight.	Chan urrainn dhi tighinn a-nuas a-nochd.
But the attempt to fail was the worst that could happen.	Ach b’ e an oidhirp air fàiligeadh an rud as miosa a dh’ fhaodadh tachairt.
Two guys from our floor get on.	Bidh dithis ghillean bhon làr againn a’ faighinn air adhart.
It would have been better if he had stayed there.	Bhiodh e air a bhith na b’ fheàrr nam biodh e air fuireach ann.
This would come to an end.	Thigeadh seo gu crìch.
I have to keep him calm, before he kills himself.	Feumaidh mi a chumail socair, mus tèid e fhèin a mharbhadh.
But now is the time for us to start.	Ach a-nis tha an t-àm ann dhuinn tòiseachadh.
That's why she's raised in a number of songs.	Sin as coireach gu bheil i air a togail ann an grunn òrain.
Let it age for a year.	Leig leis e aois airson bliadhna.
So try to be patient.	Mar sin feuch gum bi thu foighidneach.
All bad will come from there.	Thig a h-uile dona às a sin.
We have application forms in our office.	Tha foirmichean-iarrtais againn san oifis againn.
He came again.	Thàinig e a-rithist.
Or beyond human reach.	No seachad air a ruigeadh duine.
It meant that he could go anywhere with anyone at any time.	Bha e a’ ciallachadh gum b’ urrainn dha a dhol a dh’àite sam bith le duine aig àm sam bith.
See if there's anything more to learn.	Feuch a bheil dad a bharrachd ann a dh’ fhaodar ionnsachadh.
More information about it here.	Tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn an seo.
But they want a good society and good government.	Ach tha iad ag iarraidh comann-sòisealta math agus riaghaltas math.
Mix and then serve.	Measgaich agus an uairsin seirbhis.
I reached for it.	Ràinig mi air a son.
There is no teacher but the enemy.	Chan eil neach-teagaisg ann ach an nàmhaid.
Live music events often take place.	Bidh tachartasan ciùil beò gu tric a’ gabhail àite.
Take care of your family.	Thoir an aire do theaghlach.
I shook nothing.	Chrath mi rud sam bith.
Who would have thought that way a few years ago.	Cò a bhiodh a-riamh a’ smaoineachadh sin o chionn beagan bhliadhnaichean.
She should not have kept it here, either.	Cha robh còir aice a cumail an seo, nas motha.
And that was for her mother.	Agus bha sin airson a màthair.
We fight for our children.	Bidh sinn a’ sabaid airson ar clann.
Mainly differences in understanding and interpretation of questions.	Sa mhòr-chuid eadar-dhealachaidhean ann an tuigse agus mìneachadh cheistean.
Two lines of evidence show that this is a reasonable explanation.	Tha dà loidhne fianais a’ nochdadh gur e mìneachadh reusanta a tha seo.
I don't have to lie in a book.	Chan fheum mi laighe ann an leabhar.
This is probably the right thing to do from a company perspective.	Is dòcha gur e seo an rud ceart ri dhèanamh bho shealladh companaidh.
I need to get closer and see what he's reading.	Feumaidh mi a thighinn nas fhaisge agus faicinn na tha e a’ leughadh.
Of course, science is an approach.	Gu dearbh, tha saidheans na dhòigh-obrach.
But it's really a good show.	Ach tha e dha-rìribh na dheagh thaisbeanadh.
Anxiety comes.	Thig iomagain.
I had gained some confidence.	Bha mi air beagan misneachd a thogail.
I feel like you know this.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil fios agad air seo.
And it's just that.	Agus tha e dìreach sin.
We have the power to change that.	Tha cumhachd againn sin atharrachadh.
Le òg '.	Le òg'.
You can see it from my code.	Chì thu e bhon chòd agam.
Not just the price of watching.	Chan e dìreach a’ phrìs airson a bhith a’ coimhead.
I haven't found anything even close to it.	Chan eil mi air dad a lorg eadhon faisg air.
I was able to fix it.	Bha e comasach dhomh a shocrachadh.
I feel positive that my plan is the right one.	Tha mi a’ faireachdainn deimhinneach gur e am plana agam am fear ceart.
You have to come see it.	Feumaidh tu tighinn ga fhaicinn.
There was no way of ascertaining how events would develop.	Cha robh dòigh ann a bhith cinnteach ciamar a leasaicheadh ​​tachartasan.
That is an idea.	Is e sin beachd.
He was the little one with the title.	B’ esan am fear beag leis an tiotal.
Each cell can contain text or numbers.	Faodaidh teacsa no àireamhan a bhith anns gach cealla.
The application is still not working.	Chan eil an tagradh fhathast ag obair.
Maybe, maybe not.	Is dòcha, is dòcha nach eil.
Symptoms and signs of the nervous system were thoroughly assessed.	Chaidh comharran agus comharran an t-siostam nearbhach a mheasadh gu mionaideach.
It happens to all parties.	Bidh e a’ tachairt a h-uile pàrtaidh.
And of course, e.	Agus gu cinnteach, e.
I wonder if my dad went to college.	Saoil an deach m’ athair dhan cholaiste.
We do not have to and do not address that issue.	Chan fheum sinn agus chan eil sinn a 'dèiligeadh ris a' chùis sin.
His staff knew him.	Bha fios aig an luchd-obrach aige air.
Maybe that's really what we should be after.	Is dòcha gur e sin dha-rìribh a bu chòir dhuinn a bhith às deidh.
Fuck, man.	Fuck, a dhuine.
I want to make sure it's good to go out.	Tha mi airson dèanamh cinnteach gu bheil e math a dhol a-mach.
No one needed to know.	Cha robh feum aig duine air fios.
His real problem comes after his service.	Tha an fhìor dhuilgheadas aige a’ tighinn às deidh a sheirbheis.
Change your focus, solve problems.	Atharraich am fòcas agad, fuasgladh cheistean.
Then the others came, he said, and it was dark again.	An sin thàinig càch, thuirt e, agus bha e dorcha a-rithist.
If you can pull that off, go for it.	Mas urrainn dhut sin a tharraing dheth, rachaibh air a shon.
That would definitely make life a lot easier for everyone.	Bhiodh sin gu cinnteach a’ dèanamh beatha tòrr nas fhasa don h-uile duine.
Write to me one more time.	Sgrìobh thugam aon uair eile.
Statistical analysis was performed for all possible factors.	Chaidh mion-sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh airson gach factar comasach.
He did that to his friend.	Rinn e sin ri a charaid.
It takes one run with one extra ball to play.	Bheir e aon ruith le aon bhall a bharrachd airson a chluich.
Don't let anyone see you.	Na leig le duine d’ fhaicinn.
He could not resist it.	Cha b’ urrainn dha cur na aghaidh.
He was much bigger than a dog.	Bha e tòrr na bu mhotha na cù.
He may have overcome this fear beforehand.	Dh’ fhaodadh e faighinn seachad air an eagal so roimhe.
Two were missing.	Bha dithis a dhìth.
That and the beginning.	Sin agus an toiseach.
Her face turned blue.	Thionndaidh a h-aodann gorm.
They cannot be far from this.	Chan urrainn dhaibh a bhith fada bho seo.
The rest went down, drinking until the last one.	Chaidh an còrr sìos, ag òl gus an tè mu dheireadh.
The concept is as follows.	Tha am bun-bheachd mar a leanas.
You can't see anything.	Chan urrainn dhut dad fhaicinn.
This is our government building here.	Is e seo togalach an riaghaltais againn an seo.
Check your answers.	Thoir sùil air na freagairtean agad.
Yes, he said.	Dh’ fhaodadh, thuirt e.
They're going to come out now.	Tha iad a’ dol a thighinn a-mach a-nis.
All at hand.	Uile ri làimh.
He said nothing.	Cha tuirt dad.
She may be concerned about how this will affect business.	Is dòcha gu bheil i draghail mu mar a bheir seo buaidh air gnìomhachas.
They realized they needed to learn more about money.	Thuig iad gum feumadh iad barrachd ionnsachadh mu airgead.
But she did.	Ach bha aice.
Life was wild for us.	B’ e fiadhaich am beatha a stiùir sinn.
Staff were very friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach glè chàirdeil agus cuideachail.
Very good organization from start to finish.	Eagrachadh fìor mhath bho thoiseach gu deireadh.
That smile made him look half his age.	Thug an gàire sin air coimhead leth na h-aois aige.
He recounted what had happened the night before.	Dh’aithris e na thachair an oidhche roimhe.
The men decided who they wanted to kill.	Cho-dhùin na fir cò bha iad airson a mharbhadh.
Although he rested long of the drive.	Ged a rinn e fois fada den draibh.
Comparisons were made between research studies and literature itself.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar sgrùdaidhean rannsachaidh agus litreachais fhèin.
This is not something my mother raised me to be.	Chan e seo rudeigin a thog mo mhàthair mi gu bhith.
Even finding a reasonable match is very difficult.	Tha eadhon lorg maids reusanta gu math duilich.
From the dead.	Bho na mairbh.
I was not speaking.	Cha robh mi a' bruidhinn.
Clearly I do not know how to put it in there.	Tha e soilleir nach eil fios agam ciamar a chuireas mi a-steach e an sin.
We will first outline our approach by example.	Bidh sinn an toiseach a’ toirt cunntas air ar dòigh-obrach tro eisimpleir.
They came out on a change.	Thàinig iad a-mach air atharrachadh.
She slowly moved to the bed.	Ghluais i gu slaodach chun na leapa.
It's still played anyway.	Tha e fhathast air a chluich co-dhiù.
The first one that fell.	A 'chiad fhear a thuit.
There was something strange in the air.	Bha rudeigin annasach san adhar.
I was close but not dead.	Bha mi faisg ach cha robh mi marbh.
Until he fell asleep.	Gus an do thuit e na chadal.
The house, they had no property.	An taigh, cha robh sealbh aca.
But we can be in our place, ready, ahead of any attack.	Ach faodaidh sinn a bhith nar àite, deiseil, air thoiseach air ionnsaigh sam bith.
Move around a bit and take more pictures.	Gluais timcheall beagan agus gabh barrachd dhealbhan.
All cost actions take place right in front of you on the screen.	Tha gach gnìomh cosgais a’ tachairt dìreach air thoiseach ort air an sgrion.
It was a pleasure for us.	Bha e na thlachd dhuinn.
He's just lost.	Tha e dìreach air chall.
The screen is difficult to type and see.	Tha e duilich an scrion a thaipeadh agus fhaicinn.
Many long hours to reflect on how your days might be spent.	Mòran uairean fada airson beachdachadh air na làithean agad mar a dh’ fhaodadh iad a bhith air an caitheamh.
I hit her number on my cell.	Bhuail mi an àireamh aice air mo chill.
I close my eyes and listen to all the familiar sounds.	Bidh mi a’ dùnadh mo shùilean agus ag èisteachd ris a h-uile fuaim air a bheil mi eòlach.
Tonight the silence made her anxious, made her think too much.	A-nochd rinn an t-sàmhchair i iomagaineach, thug e oirre smaoineachadh cus.
Costs just go up.	Bidh cosgaisean dìreach a’ dol suas.
He had no choice.	Cha robh an roghainn sin aige.
This is your car to drive now.	Seo an càr agad airson draibheadh ​​a-nis.
I talk to everyone.	Bidh mi a’ bruidhinn ris a h-uile duine.
The smile on her face is full of promise.	Tha an gàire air a h-aodann làn de ghealladh.
He was quick and sensible.	Bha e sgiobalta agus ciallach.
I can't wait too long, though.	Chan urrainn dhomh fuireach ro fhada, ge-tà.
I will find a way back.	Lorgaidh mi dòigh air ais.
He saw the government as a treaty among the people.	Chunnaic e an riaghaltas mar chùmhnant am measg an t-sluaigh.
The lights went out.	Chaidh na solais a-mach.
It was too dark to make out his face.	Bha e ro dhorch aodann a dheanamh a mach.
You let that storm be.	Bidh thu a 'fàgail an stoirm sin a bhith.
Then he lowered his hand.	An uairsin leig e sìos a làmh.
Three water models have been considered.	Thathas air beachdachadh air trì modalan uisge.
There were seven men.	Bha seachdnar fireannaich.
I enjoyed the ship.	Chòrd an soitheach rium.
But it is also a word he will never use.	Ach is e facal a th’ ann nach cleachd e a-riamh.
He was looking down at their backyard.	Bha e a’ coimhead sìos air a’ ghàrradh-cùil aca.
If this was done, there would be records.	Nan deidheadh ​​seo a dhèanamh, bhiodh clàran ann.
There was more they wanted to do for us.	Bha barrachd a bha iad airson a dhèanamh dhuinn.
Honestly, that wasn't bad.	Gu fìrinneach, cha robh sin dona.
Everyone saw what happened.	Chunnaic a h-uile duine dè thachair.
The steps for doing this on the mobile app are very similar.	Tha na ceumannan airson seo a dhèanamh air an aplacaid gluasadach glè choltach.
Let us consider this piece in some detail.	Leig dhuinn beachdachadh air a 'phìos seo ann am beagan mion-fhiosrachaidh.
I just wanted to make it look like we made this fucking music video.	Bha mi airson gum biodh e coltach gun do rinn sinn a’ bhidio ciùil fucking seo.
But there was a few weeks off.	Ach bha beagan sheachdainean fois ann.
It is not there tonight.	Chan eil e ann a-nochd.
He's just an amazing guy.	Tha e dìreach na dhuine iongantach.
It is not so impossible.	Chan eil e cho eu-comasach.
It never hit me.	Cha do bhuail e a-riamh mi.
Learn through reading and research to prepare yourself for success.	Ionnsaich tro leughadh agus rannsachadh gus thu fhèin a chuir air dòigh airson soirbheachas.
How awful for her.	Dè cho uamhasach dhi.
It must account for everything.	Feumaidh e cunntas a thoirt air a h-uile càil.
And that's what's so awesome about it.	Agus is e sin a tha cho uamhasach mu dheidhinn.
She wants you to know her.	Tha i ag iarraidh gum bi thu eòlach oirre.
pain.	cràdh.
All the other dogs were there.	Bha na coin eile uile ann.
This is essential.	Tha seo riatanach.
What was clear now was that she was playing for the keepers.	Is e an rud a bha soilleir a-nis gun robh i a’ cluich dha luchd-gleidhidh.
He cried alone.	Ghlaodh e leis fhèin.
However, it really does not do us any good.	Ach, dha-rìribh chan eil e a’ dèanamh math dhuinn.
How well you did this.	Dè cho math 'sa rinn thu seo.
The doctor, usually armed, drew a lot of blood.	Tharraing an dotair, mar as trice armachd, tòrr fala.
I really liked this guy.	Chòrd an duine seo rium gu mòr.
He was happy to take charge.	Bha e toilichte uallach a ghabhail.
We remember in those places something else.	Tha cuimhne againn anns na h-àiteachan sin rudeigin eile.
It is not very useful.	Chan eil e uabhasach feumail.
He knew in that look that he would not make a decision soon.	Bha fios aige nach tigeadh e gu co-dhùnadh a dh’ aithghearr.
Keep the heads down.	Cùm an cinn sìos.
I can't let you out yet.	Chan urrainn dhomh do leigeil a-mach fhathast.
He looked up and saw us standing together at the window.	Sheall e suas agus chunnaic e sinn nar seasamh còmhla aig an uinneig.
He does not know who they are, how they got in.	Chan eil fios aige cò iad, ciamar a fhuair iad a-staigh.
We knew what was going on, but nobody talked about it.	Bha fios againn dè bha a’ dol, ach cha do bhruidhinn duine mu dheidhinn.
Today we have the opportunity to better prove ourselves and move forward.	An-diugh tha cothrom againn sinn fhìn a dhearbhadh nas fheàrr agus gluasad air adhart.
As it turned out, she did too.	Mar a dh'èirich e, rinn i cuideachd.
It will be heard by other people who have more hearing.	Cluinnidh daoine eile aig a bheil barrachd èisteachd e.
I did not know that he could do something like that.	Cha robh fios agam gum b’ urrainn dha rudeigin mar sin a dhèanamh.
How long that would be true was another story.	Dè cho fada ‘s a bhiodh sin fìor bha sgeulachd eile.
Difficult to set a slim one.	Doirbh fear caol a shuidheachadh.
She has to decide what to do.	Feumaidh i co-dhùnadh dè a nì i.
He followed a door into the shed.	Lean e gu doras a-steach don t-seada.
And again and again.	Agus a-rithist is a-rithist.
That is not the immediate situation.	Chan e sin an suidheachadh sa bhad.
No significant differences were found between groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg eadar buidhnean.
My whole heart and mind are here.	Tha m’ uile chridhe agus m’ inntinn an seo.
The whole world knows him.	Tha fios aig an t-saoghal air fad air.
She is still there.	Tha i ann fhathast.
When they save money, they make more money.	Nuair a shàbhaileas iad airgead, nì iad barrachd airgid.
We work with everyone.	Bidh sinn ag obair leis a h-uile duine.
I do not have the time for that.	Chan eil an ùine agam airson sin.
Very little is known about women from her time.	Is e glè bheag de dh'fhiosrachadh mu bhoireannaich bhon ùine aice.
We're going to do the same for online events now.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh an aon rud airson tachartasan air-loidhne a-nis.
No one took it seriously.	Cha do ghabh duine gu dona e.
This is a plant that can be grown.	Is e seo lus a dh’ fhaodar fhàs.
That was her little way of showing everyone that she was a girl.	B’ e sin an dòigh bheag aice air sealltainn dhan a h-uile duine gur e nighean a bh’ innte.
I knew they could smell me and hear me.	Bha fios agam gum faodadh iad fàileadh a dhèanamh orm agus mo chluinntinn.
I have no interest in taking the player.	Chan eil ùidh sam bith agam an cluicheadair a ghabhail.
The running water is low and warm.	Tha an t-uisge ruith ìosal agus blàth.
It would literally be destroyed.	Bhiodh e gu litireil air a sgrios.
This approach has been applied in some examples with real solutions.	Chaidh an dòigh seo a chuir an sàs ann an cuid de dh’ eisimpleirean aig a bheil fìor fhuasglaidhean.
Not just for food either.	Chan ann dìreach airson biadh cuideachd.
They performed plays.	Rinn iad dealbhan-cluiche.
Dollars, all means.	Dolair, gach dòigh.
The shape of his head, his feet.	Cruth a chinn, a chasan.
This is what they cannot bear, not their own suffering.	Is e seo nach urrainn iad a ghiùlan, chan e am fulangas fhèin.
Of course, that can't be surprising.	Gu dearbh, chan urrainn a bhith iongantach.
Go to law school.	Rach gu sgoil lagha.
I want my home.	Tha mi ag iarraidh mo dhachaigh.
Can you believe that there is no one at home in this whole building?	An creideadh tu nach eil duine aig an taigh san togalach seo gu lèir.
I don't think there's anything wrong with me.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil dad ceàrr orm.
She must be sorry she's over.	Feumaidh gu bheil i duilich gu bheil i seachad.
He stood for a moment, startled and startled.	Sheas e airson mionaid, clisgeadh agus eagal na shùilean.
So they pulled away.	Mar sin tharraing iad air falbh.
Although you will, in due course.	Ged gheibh thu, ann an àm iomchuidh.
Some just street people.	Cuid dìreach daoine sràide.
Her father is a careful man.	Tha a h-athair na dhuine faiceallach.
He had a really bad game today.	Bha geam gu math dona aige an-diugh.
We know that it can change the lives of families and individuals.	Tha fios againn gun urrainn dha beatha theaghlaichean agus dhaoine fa leth atharrachadh.
So many of them.	Na h-uimhir dhiubh.
On one street, a corner of a building had come down.	Air aon sràid, bha oisean togalach air a thighinn sìos.
I'm right there with you, man.	Tha mi ceart an sin leat, a dhuine.
Thirty dollars to cover.	Trithead dolar airson còmhdach.
There were a couple, you're right.	Bha càraid ann, tha thu ceart.
You loved school.	Bha gaol agad air an sgoil.
There was no one else from her side of the family.	Cha robh duine sam bith eile bhon taobh aice den teaghlach.
The bank wants your money, not your house.	Tha am banca ag iarraidh d’ airgead, chan e do thaigh.
They should keep an eye on her, she said.	Bu chòir dhaibh an sùilean a chumail oirre, thuirt i.
Certainly they have never been mentioned.	Gu cinnteach cha chualas riamh iomradh orra.
Maybe next time but it was not needed.	Is dòcha an ath thuras ach cha robh feum air.
Three, but none provide.	Trì, ach chan eil gin a 'toirt seachad.
A lot of it will be relationships and trust.	Bidh tòrr dheth na dhàimhean agus earbsa.
My personal goal, for the record, is three hours.	Is e an t-amas pearsanta agam, airson a’ chlàir, trì uairean a thìde.
There are a number of issues that need to be addressed in support of the degree.	Feumaidh sinn grunn chùisean a làimhseachadh a rèir taic a’ cheum.
We didn't play well.	Cha do chluich sinn math.
For almost every single player, he is the first choice.	Airson cha mhòr a h-uile cluicheadair singilte, is esan a’ chiad taghadh.
She was trying to help him.	Bha i a’ feuchainn ri a chuideachadh.
Come for help.	Thig airson cuideachadh.
Falling into bed.	A 'tuiteam dhan leabaidh.
I'm sorry for losing you.	Tha mi duilich airson do chall.
It does a good job.	Tha e a’ dèanamh deagh sgeul.
The water was not so deep.	Cha robh an t-uisge cho domhainn.
I do not see any use for this limited edition device at that price.	Chan eil mi a’ faicinn feum sam bith don inneal cuibhrichte seo aig a ’phrìs sin.
Well, maybe not in the same way.	Uill, is dòcha nach ann san aon dòigh.
When he tried to step on them, they suddenly became metal again.	Nuair a dh'fheuch e ri ceum a ghabhail orra, gu h-obann thàinig iad gu bhith meatailt a-rithist.
This process is required for the following reasons.	Tha feum air a 'phròiseas seo airson na h-adhbharan a leanas.
For a moment she looked heavy.	Airson mionaid bha i a’ coimhead trom.
They must be needed.	Feumaidh iad a bhith feumach.
I can see the edge of his hand towards his gun.	Chì mi oir làimhe a dh’ionnsaigh a ghunna.
Read the rest here.	Leugh an còrr an seo.
There was one situation where they were usually positioned defended.	Bha aon suidheachadh far an robh iad air an suidheachadh mar as trice air an dìon.
The missing staff are out there.	Tha an luchd-obrach a tha a dhìth a-muigh an sin.
The sad thing is, she was right.	Is e an rud duilich a bh’ ann, bha i ceart.
He was big and strong.	Bha e mòr agus làidir.
No one but you was ever good to me.	Cha robh duine ach thusa a-riamh math dhomh.
They should not have taken my boy with them.	Cha robh còir aca mo bhalach a thoirt leotha.
Another thing it works very well and is very comfortable.	Rud eile bidh e ag obair glè mhath agus tha e gu math comhfhurtail.
It was a very positive experience.	B’ e eòlas fìor adhartach a bh’ ann.
I did not have a model to work through this.	Cha robh modail agam airson obrachadh tro seo.
He is one of our most important players.	Tha e air aon de na cluicheadairean as cudromaiche againn.
What works for one works for others.	Bidh na tha ag obair dha aon ag obair dha feadhainn eile.
I can see it.	Tha mi ga fhaicinn.
They were responsible.	Bha iad an urra.
They were going to kill too.	Bha iad a’ dol a mharbhadh cuideachd.
We love our works !.	Tha gaol againn air na h-obraichean againn!.
Education is not free in the third world.	Chan eil foghlam an-asgaidh san treas saoghal.
But beyond that, remember that's what they want you to do.	Ach nas fhaide na sin cuimhnich gur e sin a tha iad ag iarraidh ort a dhèanamh.
It took a day or two for the books to reach me.	Thug e latha no dhà mus ruigeadh na leabhraichean mi.
Her parents are badly married.	Tha droch phòsadh aig a pàrantan.
The defense did not make such an application.	Cha do rinn an dìon tagradh mar sin.
I am not necessary.	Chan eil mi riatanach.
That's your job.	Sin an obair agad fhèin.
Well, he said.	Gu math, thuirt e.
And, of course, this is true.	Agus, gu dearbh, tha seo fìor.
I definitely had the most fun doing this one.	Bha an spòrs as motha agam gu cinnteach a’ dèanamh an tè seo.
He had to tell her.	Bha aige ri innse dhi.
I will never forget it.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth e.
See the argument around.	Faic an argamaid mun cuairt.
She may have changed her mind at that point.	Dh’ fhaodadh i a h-inntinn atharrachadh aig an àm sin.
It's going out.	Tha e a’ dol a-mach.
But it was not my business.	Ach cha b’ e mo ghnothach a bh’ ann.
And in most cases they will.	Agus sa mhòr-chuid de chùisean bidh iad.
Not when she was at the wedding market.	Chan ann nuair a bha i air a’ mhargaidh phòsaidh.
The other men join him quickly.	Bidh na fir eile a’ tighinn còmhla ris gu luath.
You tell him, baby.	Tha thu ag innse dha, leanabh.
Religion experienced trade, and trade introduced his faith.	Chuir creideamh eòlas air a mhalairt, agus thug malairt eòlas air a chreideamh.
Music is an art.	Tha ceòl na ealain.
And she was one beautiful woman.	Agus bha i na aon bhoireannach àlainn.
There are two reasons why this was not possible.	Tha dà adhbhar ann nach robh seo comasach.
This was not part of his practice, but because it was needed.	Cha robh seo mar phàirt den chleachdadh aige, ach air sgàth gu robh feum air.
He paid more attention to this area.	Thug e barrachd aire don raon seo.
The weather had closed just inside.	Bha an aimsir air dùnadh dìreach a-staigh.
We had a long journey.	Bha turas fada againn.
In fact, she was beginning to like the place.	Gu dearbh, bha i a’ tòiseachadh a’ còrdadh ris an àite.
Now we do something you want to do.	A-nis nì sinn rudeigin a tha thu airson a dhèanamh.
He went into what he had.	Chaidh e a-steach don rud a bh’ aige.
She was surprised by the size of the crowd.	Chuir meud an t-sluaigh iongnadh oirre.
We base our decision on a number of factors.	Bidh sinn a’ stèidheachadh ar co-dhùnadh air grunn nithean.
The truth is, we are not.	Is e an fhìrinn, chan eil sinn.
Data analysis and discussion.	Mion-sgrùdadh agus deasbad air dàta.
The desire to win, the desire to live.	An toil airson buannachadh, am miann a bhith beò.
For some reason they had a lot left.	Airson adhbhar air choireigin bha tòrr air fhàgail aca.
Knowledge is a superpower.	Tha eòlas na shàr chumhachd.
He took the child and moved to his parents' house.	Thug e leis an leanabh agus ghluais e gu taigh a phàrantan.
She saw him, but she wanted to draw blood.	Bha i ga fhaicinn, ach bha i airson fuil a tharraing.
Many were looking for ways to achieve his release.	Bha mòran a’ coimhead airson dòighean air a shaoradh a thoirt gu buil.
You are born into it.	Tha thu air do bhreith a-steach dha.
I mean, if you really want to, we can do it in church.	Tha mi a’ ciallachadh, ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh, b’ urrainn dhuinn a dhèanamh san eaglais.
I'm glad they let me keep you safe.	Tha mi toilichte gun do leig iad leam do chumail sàbhailte.
I wanted to see that.	Bha mi airson sin fhaicinn.
You are never home.	Chan eil thu dhachaigh a-riamh.
There were no lights on.	Cha robh gin de na solais air.
No significant differences were observed for low birth weight.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra fhaicinn airson cuideam breith ìosal.
Go ahead, hate us.	Rach air adhart, fuath dhuinn.
I am not saying that any of this is wrong.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil gin de seo ceàrr.
His son is now helping him.	Tha a mhac a-nis ga chuideachadh.
He had not looked for work since his release.	Cha robh e air coimhead airson obair bho chaidh a leigeil ma sgaoil.
They thought we had taken the wrong turn.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh sinn air tionndadh ceàrr a ghabhail.
If you can pre-order, it might be worth it.	Mas urrainn dhut òrdachadh ro-làimh, is dòcha gum b’ fhiach e.
More important is the way you present yourself.	Nas cudromaiche tha an dòigh anns am bi thu gad thaisbeanadh fhèin.
They walk for days without food or drink.	Bidh iad a 'coiseachd airson làithean gun bhiadh no deoch.
He looked tired.	Sheall e sgìth sgìth.
Talk about side effects that worry you.	Bruidhinn mu dheidhinn fo-bhuaidhean a tha a 'toirt dragh dhut.
We'll see now.	Chì sinn a-nis.
I can't be beautiful.	Chan urrainn dhomh a bhith brèagha.
I love what he does on the field.	Tha gaol agam air na bhios e a’ dèanamh air an raon.
That is their business.	Sin an gnothach aca.
You will be a judge of the quality of these cars.	Bidh thu nad bhritheamh air càileachd nan càraichean sin.
It's one page.	Is e aon duilleag a th’ ann.
They do not have.	Chan eil aca.
As things stand, that does not seem to be the case.	Mar a tha cùisean an-dràsta, chan eil e coltach gu bheil sin fìor.
But all is well.	Ach tha a h-uile dad gu math.
Some people at least.	Cuid de dhaoine co-dhiù.
He grabbed her until she knew he was there.	Rug e oirre gus am biodh fios aice gu robh e ann.
Or, of course, the other thing.	No, gu dearbh, an rud eile.
Don't tell me if you don't want to.	Na innis dhomh mura h-eil thu ag iarraidh.
There was no noise.	Cha robh fuaim ann.
And she had not found the ring.	Agus cha robh i air am fàinne a lorg.
The product itself, excellent.	Tha an toradh fhèin, sàr-mhath.
So please help us get the word out.	Mar sin, feuch an cuidich thu sinn gus am facal a chuir a-mach.
That if there is no fruit, you are the fruit.	Sin mura h-eil toradh ann, is tusa an toradh.
This just means that the approach is wrong.	Tha seo dìreach a 'ciallachadh gu bheil an dòigh-obrach ceàrr.
She's not giving a fuck about anything.	Chan eil i a 'toirt fuck mu rud sam bith.
She came, for the beauty of her world.	Thàinig i, air bòidhchead an t-saoghail aice.
Dude, he couldn't go home now.	A dhuine, cha b’ urrainn dha a dhol dhachaigh a-nis.
The sounds of the birds were amazing.	Bha fuaimean nan eun iongantach.
You are an important person.	Tha thu nad dhuine cudromach.
The shit that goes through his brain.	An cac a tha a’ dol tron ​​eanchainn aige.
The case at bar is an example in point.	Tha a’ chùis aig bàr na eisimpleir ann am puing.
She was testing it.	Bha i ga dheuchainn.
It makes you weak.	Tha e gad fhàgail lag.
He was lucky and found it for real.	Bha e fortanach agus lorg e e gu fìor.
It was one thing to confront another with a gun.	B’ e aon rud a bh’ ann aghaidh a thoirt air fear eile le gunna.
I can't describe it.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air.
She looked at the boy because he was the key.	Thug i sùil air a’ ghille oir b’ esan an iuchair.
It wasn't too bad a weekend.	Cha robh e ro dhona deireadh-seachdain.
It was their duty to bring that to the.	Bha e mar dhleastanas orra sin a thoirt chun na.
Her lips move, but there is no sound.	Bidh a bilean a’ gluasad, ach chan eil fuaim a’ tighinn a-mach.
There was never a need for an application.	Cha robh feum air tagradh a-riamh.
I can never make male friends.	Chan urrainn dhomh caraidean fireann a dhèanamh a-riamh.
They did not do so until later in the day.	Cha do rinn iad sin gu nas fhaide air adhart san latha.
Take a look and tell us what you think.	Thoir sùil air agus innis dhuinn do bheachdan.
This is pretty cool.	Tha seo gu math fionnar.
She did not think of such things.	Cha do smaoinich i air rudan mar sin.
And there was progress for most, but not many.	Agus bha adhartas airson a’ mhòr-chuid, ach mòran, gu leòr.
We used this data to address four general questions.	Chleachd sinn an dàta seo gus dèiligeadh ri ceithir ceistean coitcheann.
That's what matters.	Sin a tha cudromach.
It doesn't surprise me.	Chan eil e a’ cur iongnadh orm.
He was smart enough for that now, it seemed.	Bha e glic gu leòr airson sin a-nis, bha e coltach.
She saw the guard lying on the floor in the same room.	Chunnaic i an neach-dìona na laighe air an làr anns an aon rùm.
This work was never done.	Cha deach an obair seo a dhèanamh a-riamh.
How much fat was stored.	Dè an ìre de gheir a chaidh a chumail air a stòradh.
The deep security could not help.	Cha b 'urrainn don shàbhailteachd dhomhainn cuideachadh sam bith a thoirt seachad.
Your problems are our problems.	Is e na duilgheadasan agad na duilgheadasan againn.
She was looking for a particular type of criminal.	Bha i a’ coimhead airson seòrsa sònraichte de dh’ eucoirich.
There is nothing strange about that.	Chan eil dad annasach mu dheidhinn sin.
This helps to keep it together.	Bidh seo a 'cuideachadh gus a chumail còmhla.
She could say he needed someone like her.	Dh’ fhaodadh i innse gu robh feum aige air cuideigin mar i.
They will not return until everyone is dead or free.	Cha phill iad air an ais gus am biodh a h-uile duine marbh no saor.
He made himself appear bigger.	Thug e air fhèin nochdadh nas motha.
These limits were significantly higher in tumor print.	Bha na crìochan sin gu math nas àirde ann an clò tumhair.
I turned back to my company and accepted my job.	Thionndaidh mi air ais chun chompanaidh agam agus ghabh mi ris an obair agam.
Please take a look at my picture.	Feuch an toir thu sùil air an dealbh agam.
It was never part of the plan.	Cha robh e a-riamh mar phàirt den phlana.
Even if it meant the suffering of others, even children.	Fiù 's ma bha e a' ciallachadh fulangas dhaoine eile, eadhon clann.
Obviously, that was not the case.	Gu follaiseach, cha robh sin fìor.
But they can be interesting independently.	Ach faodaidh iad a bhith inntinneach gu neo-eisimeileach.
It will happen in a few minutes.	Bidh e a’ tachairt ann am beagan mhionaidean.
me about this point.	mi mun phuing seo.
In fact it was beautiful.	Gu dearbh bha e brèagha.
I know she's wrong.	Tha fios agam gu bheil i ceàrr.
We don't know what's going on.	Chan eil fios againn dè tha dol.
Your friends did not find us.	Cha do lorg do charaidean sinn.
They hide from me.	Bidh iad a’ falach uam.
Something to do with that effect.	Rud ris a’ bhuaidh sin.
For my wife.	Do mo bhean.
I don't have to hide anything from you.	Chan fheum mi dad a chuir am falach ort.
I hadn’t gotten into that relationship at all, but it wouldn’t be long.	Cha robh mi air a dhol a-steach don dàimh sin idir, ach cha bhiodh e fada.
Each test was performed at least three times.	Chaidh gach deuchainn a dhèanamh co-dhiù trì tursan.
There are one or two ways to access it.	Tha dòigh no dhà ann airson faighinn thuige.
No boy is moving.	Chan eil balach sam bith a’ gluasad.
You will never win anything like that.	Cha bhuannaich thu a-riamh dad mar sin.
First, employees like to use the best tool for the job.	An toiseach, is toil le luchd-obrach an inneal as fheàrr a chleachdadh airson na h-obrach.
One is that your code needs to be revised.	Is e aon dhiubh gum feum an còd agad ath-sgrùdadh.
The middle finger of my left hand no longer works.	Chan eil meur meadhanach mo làmh chlì ag obair tuilleadh.
She could not remember how wide or deep it was.	Cha robh cuimhne aice air cho farsaing no cho domhainn 'sa bha e.
There are some really good ones available.	Tha feadhainn fìor mhath rim faighinn.
I would say they are true in size.	Chanainn gu bheil iad fìor a thaobh meud.
Then we were many.	An uairsin bha sinn mòran.
The damage was great, both human and other.	Bha am milleadh mòr, an dà chuid daonna agus eile.
They happen, but we do not see them.	Bidh iad a’ tachairt, ach chan eil sinn gam faicinn.
There was not much we could do about it.	Cha robh mòran a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh mu dheidhinn.
But you have to give it to them.	Ach feumaidh tu a thoirt dhaibh.
Everything is gone so quickly and easily.	Tha a h-uile càil air falbh cho luath agus cho furasta.
That makes things easier for me then.	Tha sin a’ dèanamh rudan nas fhasa dhomh an uairsin.
These are the military leaders who will keep our children safe at night.	Is iad sin na stiùirichean armachd a chumas ar clann sàbhailte air an oidhche.
This paper is still unknown.	Tha am pàipear seo fhathast neo-aithnichte.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
It's personal now.	Tha e pearsanta a-nis.
You have to, of course, do as you please.	Feumaidh tu, gu dearbh, a dhèanamh mar as toil leat.
We have to do it now.	Feumaidh sinn a dhèanamh a-nis.
It was a sad affair.	'S e cùis bhrònach a bh' ann.
I don't think they're real.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil iad fìor.
More people arrived, but the sign did not come down.	Ràinig barrachd dhaoine, ach cha tàinig an soidhne sìos.
It is clear that the building, however, is not so old.	Tha e follaiseach nach eil an togalach, ge-tà, cho sean.
The sun was going down fast now.	Bha a’ ghrian a’ dol sìos gu sgiobalta a-nis.
After that, the mother turned her back on again.	Às deidh sin, thionndaidh am màthair air ais i a-rithist.
Damn if we don't have a minute.	Damn mura h-eil mionaid againn.
Sometimes life is like that.	Uaireannan tha beatha mar sin.
But there was more to follow.	Ach bha barrachd ri leantainn.
It was probably as long as ten days.	Is dòcha gu robh e cho fada ri deich latha.
She reached for his hand.	Ràinig i airson a làimhe.
Good is not good enough.	Chan eil math math gu leòr.
No, not moving.	Chan e, gun a bhith a’ gluasad.
And there is little evidence that this strategy could work.	Agus tha beagan fianais ann gum faodadh an ro-innleachd seo obrachadh.
This side must be flat and smooth.	Feumaidh an taobh seo a bhith marbh còmhnard agus rèidh.
They are going to kill him.	Tha iad a’ dol ga mharbhadh.
They took everyone else with them.	Thug iad a h-uile duine eile leotha.
The city is changing.	Tha am baile ag atharrachadh.
Maybe the media was right.	Is dòcha gu robh na meadhanan ceart.
I was just thinking out loud.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh a-mach àrd.
It's been a few awful days for us too.	Tha e air a bhith na beagan làithean uamhasach dhuinn cuideachd.
There is no success yet in our end.	Chan eil soirbheachas ann fhathast air ar deireadh.
You work to survive.	Tha thu ag obair airson a bhith beò.
So, it might be better not to go there.	Mar sin, is dòcha gu bheil e nas fheàrr gun a dhol ann.
I might have been killed to the end.	Is dòcha gum biodh mi air a marbhadh gu crìch.
We had looked at each other.	Bha sinn air sùil a thoirt air a chèile.
But obviously they were worried about women.	Ach gu follaiseach bha dragh orra mu bhoireannaich.
Suddenly, they both stopped.	Gu h-obann, stad an dithis aca.
Something was trying to stop her.	Bha rudeigin a’ feuchainn ri stad a chuir oirre.
I even know the man's name.	Tha fios agam eadhon air ainm an duine.
I do more for family and friends.	Tha mi a’ dèanamh barrachd airson teaghlach is caraidean.
Thinking of the people in the moving picture.	A 'smaoineachadh air na daoine anns an dealbh gluasad.
And almost enough to eat.	Agus cha mhòr gu leòr ithe.
None of them started.	Cha do thòisich gin dhiubh.
You will hear from me.	Cluinnidh tu bhuam.
It's not as complicated as you might think.	Chan eil e cho iom-fhillte 'sa dh' fhaodadh tu smaoineachadh.
No, she could not think of this.	Chan e, cha b' urrainn dhi smaoineachadh air seo mu dheidhinn.
Because most of the time it ends badly.	Leis gu bheil a’ mhòr-chuid den ùine a’ tighinn gu crìch gu dona.
It is best to have it checked by a doctor.	B’ fheàrr dhut gun dèanadh dotair sgrùdadh air.
And they're not going anywhere.	Agus chan eil iad a 'dol a dh'àite sam bith.
Then there are differences between him and his wife.	An uairsin tha eadar-dhealachaidhean eadar e fhèin agus a bhean.
You would be proud of me.	Bhiodh tu moiteil asam.
There was an immediate language we shared.	Bha cànan sa bhad a bha sinn a 'roinn.
We are going to help those in need.	Tha sinn a’ dol a chuideachadh an fheadhainn a tha feumach.
Think of such a family decision.	Smaoinich air a leithid de cho-dhùnadh teaghlaich.
Pull mouth under eyes.	Tarraing beul fo na sùilean.
Maybe it was kind of high.	Is dòcha gur e seòrsa de àrd a bh’ ann.
I don't think words are bad.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil faclan dona.
Truly a ball with legs and foot.	Gu fìrinneach, ball le casan agus cas.
I said nothing straight.	Cha tuirt mi dad dìreach.
Two of them were on duty.	Bha dithis aca air dleasdanas.
I prefer to change them immediately.	Is fheàrr dhomh a dhol gan atharrachadh sa bhad.
For me it was getting married and having children.	Dhòmhsa bha e a’ pòsadh agus a’ faighinn clann.
They learned to walk there.	Dh’ionnsaich iad coiseachd ann.
He did not eat.	Cha do dh'ith e.
Just one more season.	Dìreach aon ràithe eile.
That's the key, in that order.	Sin an iuchair, anns an òrdugh sin.
These sites are difficult so far.	Tha na làraichean sin duilich gu ruige seo.
But it did not work and little attention was paid.	Ach cha robh e ag obair agus cha deach mòran aire fhaighinn.
I do use it again, though, so we'll see how they can help with that.	Tha mi a’ cleachdadh a-rithist, ge-tà, agus mar sin chì sinn mar a chuidicheas iad le sin.
Well, if the truth is told.	Uill, ma thèid an fhìrinn innse.
Initially, their professional relationship was friendly.	An toiseach, bha an dàimh proifeasanta aca càirdeil.
This includes you.	Tha seo a’ toirt a-steach thu fhèin.
This seemed like an exception.	Bha seo a’ coimhead mar eisgeachd.
My little girl.	Mo nighean bheag.
Try to understand.	Feuch ri tuigsinn.
More said than was asked there.	Thuirt barrachd na chaidh iarraidh an sin.
No known land effects are known.	Chan eil fios buaidh sam bith air fearann.
Be that as it may, it is a title that grabs your attention.	Biodh sin mar a dh’ fhaodadh, is e tiotal a th’ ann a tha a’ togail d’ aire.
They are listed.	Tha iad air an clàradh.
No other relevant medical findings were noted.	Cha deach toraidhean meidigeach buntainneach sam bith eile a thoirt fa-near.
I need to take better care of my family.	Feumaidh mi aire a thoirt do mo theaghlach nas fheàrr.
I have no protection for myself.	Chan eil dìon sam bith agam dhomh fhìn.
He played cards with her.	Chluich e cairtean leatha.
Active listening with a larger audience means that everyone needs to be heard.	Tha èisteachd gnìomhach le luchd-èisteachd nas motha a’ ciallachadh gum feum a h-uile duine a bhith air a chluinntinn.
However, this trip in was special.	Ach, bha an turas seo a-steach sònraichte.
They looked tired.	Bha iad a’ coimhead sgìth.
He is definitely scared.	Tha eagal air gu cinnteach.
Women only get that when they know the answer.	Chan fhaigh boireannaich sin ach nuair a tha fios aca air an fhreagairt.
And this is not even the case in the first years.	Agus chan eil seo eadhon a’ faighinn a-steach do na ciad bhliadhnaichean.
Afraid of what might happen next.	Air eagal dè dh'fhaodadh a bhith air thoiseach.
To my ears they were much better at music and not clear.	Ri m' chluasan bha iad mòran na b' fheàrr air ceòl 's cha bu shoilleir.
After eating something, we moved on.	Às deidh dhuinn rudeigin ithe, chaidh sinn air adhart.
Excellent in some cases.	Sàr-mhath ann an cuid de chùisean.
This is also what we will describe in more detail later.	Tha seo cuideachd a bheir sinn cunntas nas mionaidiche nas fhaide air adhart.
Beside him.	Ri a thaobh.
We are bound to something that does not really exist.	Tha sinn ceangailte ri rudeigin nach eil ann dha-rìribh.
I understand the question.	Tha mi air a’ cheist a thuigsinn.
Lots of time.	Tòrr ùine.
So right now, your technical writing looks solid.	Mar sin anns a’ bhad, tha an sgrìobhadh teignigeach agad a’ coimhead cruaidh.
I would like to know more.	Bu mhath leam tuilleadh fhaighinn a-mach.
At least it's for me.	Tha co-dhiù ann dhòmhsa.
It just makes me sad.	Tha e dìreach gam fhàgail brònach.
So yes, it's slow.	Mar sin tha, tha e slaodach.
Set the pan with the cooking oil to one side.	Suidhich am pana leis an ola còcaireachd gu aon taobh.
It happened ten years ago.	Thachair e o chionn deich bliadhna.
The parts that allow us to feed others.	Na pàirtean a leigeas sinn le daoine eile biadhadh.
Other factors, such as differences in results, may be responsible.	Faodaidh adhbharan eile, leithid eadar-dhealachaidhean ann an toraidhean, a bhith cunntachail.
But the people do not have to see the processes.	Ach chan fheum na daoine na pròiseasan fhaicinn.
She believed him, of course, that he would see that.	Chreid i e, gu dearbh, gum faiceadh e sin.
On the far wall was a movie of a whole war.	Air a 'bhalla as fhaide air falbh, bha film de chogadh iomlan a' cluich.
This story made me cry as a child.	Thug an sgeulachd seo orm caoineadh mar leanabh.
I didn’t go anywhere so it wasn’t a big deal.	Cha deach mi a dh'àite sam bith agus mar sin cha b' e gnothach mòr a bh' ann.
Dreams seem to be real for the first time.	Tha coltas gu bheil aislingean fìor airson a’ chiad uair.
That's you.	Sin thu fhèin.
But don't expect us to turn the heat on.	Ach na bi an dùil gun cuir sinn an teas air.
They are so funny, so sweet, like a.	Tha iad cho èibhinn, cho milis, mar a.
To get lost in each other.	A dhol air chall ann an chèile.
Have a better sex.	Biodh gnè nas fheàrr agad.
Now this is my second opinion.	A-nis is e seo an dàrna beachd agam.
And hidden.	Agus falaichte.
It won't be long enough yet.	Cha bhi e fada gu leòr fhathast.
Better picture.	Dealbh nas fheàrr.
I would, but.	Bu mhath leam, ach.
The information is not lost, of course.	Chan eil am fiosrachadh air chall, gu dearbh.
That would not be honest or right.	Cha bhiodh sin onarach no ceart.
Now it’s decided.	A-nis tha e air a cho-dhùnadh.
And another man and then another man.	Agus fear eile agus an uairsin fear eile.
Last night I got off the computer and walked into the kitchen.	A-raoir, thig mi far a’ choimpiutair agus coisichidh mi sa chidsin.
At least they used to.	Co-dhiù b’ àbhaist dhaibh.
It's getting dark.	Tha e a’ fàs dorcha.
That's crazy.	Tha sin craicte.
I have to be free.	Feumaidh mi a bhith saor.
And construction was no accident.	Agus cha b’ e tubaist a bh’ ann an togail.
I had to get off the floor.	B’ fheudar dhomh a bhith air mo thogail bhon ùrlar.
She had a light touch but she noticed.	Bha suathadh aotrom aice ach thug i aire.
That's what he said, too.	Sin na thuirt e, cuideachd.
Thank you for joining us tonight.	Tapadh leibh airson a bhith còmhla rinn a-nochd.
It cannot be said to happen on any particular day.	Chan urrainnear a ràdh gun tachair e air latha sònraichte sam bith.
It's her camera.	Is e an camara aice.
Nothing locked up, which was great.	Chan eil dad glaiste, rud a bha math.
It looked small.	Sheall e beag.
Boy, could she talk.	Balach, am b’ urrainn dhi bruidhinn.
Open doors for us.	Fosgail dorsan dhuinn.
She did not do that feminine thing.	Cha do rinn i an rud boireann sin.
That's weird, you think.	Tha sin neònach, shaoileadh tu.
He had the opportunity, but he was busy with his career.	Bha an cothrom aige, ach bha e trang le a dhreuchd.
These are outlined below.	Tha iad sin air am mìneachadh gu h-ìosal.
It's not a big change if you don't want it to be.	Chan e atharrachadh mòr a th’ ann mura h-eil thu airson gum bi e.
You need to find out if it is really valuable.	Feumaidh tu faighinn a-mach a bheil e dha-rìribh luachmhor.
I believe you probably are.	Tha mi creidsinn gur dòcha gu bheil thu.
He wants to see it.	Tha e airson a shealladh.
I agree, but the power here is not just the network.	Tha mi ag aontachadh, ach chan e dìreach an lìonra a th’ anns a’ chumhachd an seo.
Of course, the opposite has happened.	Gu dearbh, tha an taobh eile air tachairt.
There was not much left.	Cha robh mòran air fhàgail.
You do not have to wish it were here.	Cha leig thu leas a bhith ag iarraidh gum biodh e an seo.
The woman knew who was behind the door.	Bha fios aig a’ bhoireannach cò bha air cùl an dorais.
It didn't have that quality anywhere.	Cha robh an càileachd sin aige an àite sam bith.
He needs to get out of this sun.	Feumaidh e faighinn a-mach às a’ ghrian seo.
The girl's bed was empty.	Bha leabaidh na h-ìghne falamh.
Thanks so much to everyone who watched.	Mòran taing dhan a h-uile duine a choimhead.
And they're working hard on them right now.	Agus tha iad ag obair gu cruaidh orra an-dràsta.
Used buildings can be cool, if you use them properly.	Faodaidh togalaichean cleachdte a bhith fionnar, ma chleachdas tu iad ceart.
It was the same when he played.	Bha e an aon rud nuair a chluich e.
Now, let's take our leave.	A-nis, gabhaidh sinn ar cead.
I want to somehow remove this empty option element.	Tha mi airson dòigh air choireigin an eileamaid roghainn falamh seo a thoirt air falbh.
Strength.	Neart.
Or it probably would.	No 's dòcha gum biodh.
Found in animals and the environment.	Air a lorg ann am beathaichean agus an àrainneachd.
The average person needs seven to eight hours of sleep.	Feumaidh an neach cuibheasach seachd gu ochd uairean de chadal.
So it seems that this question has been answered.	Mar sin tha e coltach gun deach a’ cheist seo a fhreagairt.
I will give you love.	Bheir mi gaol dhut.
The earth has returned from the dead, as it were.	Tha an talamh air tilleadh o na mairbh, mar gum biodh.
It has a certain length.	Tha fad sònraichte aige.
They are the best.	Tha iad as fheàrr.
I know it's hard.	Tha fios agam gu bheil e doirbh.
I learned a lot.	Dh’ionnsaich mi tòrr.
But, this shit went on, it happened.	Ach, chaidh an cac seo air adhart, thachair e.
You made some excellent points.	Thog thu puingean sàr-mhath.
No one else.	Chan eil duine sam bith eile idir.
Under the sea.	Fon mhuir.
Sell ​​some things.	Reic cuid de rudan.
But that came up.	Ach thàinig sin suas.
You have such a complex history with your mother.	Tha eachdraidh cho iom-fhillte agad le do mhàthair.
I told him not to talk to me again.	Thuirt mi ris gun a bhith a’ bruidhinn rium a-rithist.
It is important to monitor them.	Tha e cudromach sùil a chumail orra.
He seemed to have given new power.	Bha e coltach gun tug e cumhachd ùr.
I wasn't there for you at first.	Cha robh mi ann dhut aig an toiseach.
I didn't learn what it meant long after that.	Cha do dh’ ionnsaich mi dè bha e a’ ciallachadh gu fada às deidh sin.
Not everyone can see to see who got in first.	Chan urrainn dha a h-uile duine fhaicinn gus faicinn cò fhuair a-steach an toiseach.
And the next day, we change.	Agus an ath latha, bidh sinn ag atharrachadh.
We have to wait to see this in our review.	Feumaidh sinn feitheamh gus seo fhaicinn san ath-bhreithneachadh againn.
I think we need to see.	Tha mi creidsinn gum feum sinn fhaicinn.
No news, bad news.	Gun naidheachd, droch naidheachd.
I receive both paper and digital.	Bidh mi a’ faighinn an dà chuid pàipear agus didseatach.
After two hours we stopped to rest and drink.	Às deidh dà uair a thìde stad sinn airson fois a ghabhail agus òl.
So we have a president.	Mar sin tha ceann-suidhe againn.
That's what made her so sad.	Is e sin a rinn e cho duilich dhi.
He really did.	Rinn e dha-rìribh.
There was no point in trying to escape.	Cha robh feum sam bith ann a bhith a’ feuchainn ri teicheadh.
The mansion and camp are empty and quiet.	Tha an taigh mòr agus an campa falamh agus sàmhach.
He is absolutely right.	Tha e gu tur ceart.
Use this power to your advantage.	Cleachd an cumhachd seo gu buannachd dhut.
However, such an agreement can be considered.	Ach, faodar beachdachadh air aonta mar sin.
Does the question need to be improved.	A bheil feum air a’ cheist a leasachadh.
My husband does not take me to the doctor.	Chan eil an duine agam gam thoirt chun dotair.
For them in the first place.	Dhaibhsan sa chiad àite.
The man on his shoulder, if he could.	Am fear 'na gualainn, na 'm b' urrainn e.
Suddenly, none of that seemed to matter.	Gu h-obann, cha robh coltas gu robh dad de sin gu diofar.
The medical records of these patients were examined.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air clàran meidigeach nan euslaintich sin.
Tell everyone to go and shut down.	Abair ris a h-uile duine falbh agus dùnadh sìos.
So do that, so that you know what else you can do.	Dèan sin ma-thà, gus am bi fios agad dè eile a nì thu.
I ran for it.	Ruith mi air a shon.
I found a lot of them.	Lorg mi tòrr dhiubh.
The first one like this, signed, was worth a lot more.	B’ fhiach a’ chiad fhear mar seo, air a shoidhnigeadh, tòrr a bharrachd.
I took what other women took out of the clothes.	Thug mi na thug boireannaich eile a thug a-mach às an aodach.
I have a lot of respect for him.	Tha spèis mhòr agam dha.
She did not want to hear it.	Cha robh i airson a chluinntinn.
I was happy in line.	Bha mi toilichte anns an loidhne.
Everyone is into it.	Tha a h-uile duine ris.
We were both shot in our hands.	Chaidh an dithis againn a losgadh nar làmhan.
You do not have to add a single rule.	Chan fheum thu aon riaghailt a chur ris.
I believe it is possible.	Tha mi creidsinn gu bheil e comasach.
Note, really.	Nota, dha-rìribh.
He says anything that comes to mind right now.	Tha e ag ràdh rud sam bith a thig na cheann an-dràsta.
All my friends, of course, have before.	Tha aig mo charaidean uile, gu dearbh, roimhe seo.
If anyone should have it, they should.	Ma bu chòir dha a bhith aig duine, bu chòir dhaibh.
It was probably hers.	Is dòcha gur ann leatha a bha e.
It is then collected on the main process for storage.	An uairsin tha e air a chruinneachadh air a 'phrìomh phròiseas airson a stòradh.
It was in a running context.	Bha e ann an co-theacsa ruith.
Probably a little better.	Is dòcha beagan nas fheàrr.
She had to make sure she got another look at it.	Dh'fheumadh i a bhith cinnteach gum faigheadh ​​​​i sùil eile air.
It was as if he were putting together a map in his head.	Bha e mar gun cuireadh e mapa ri chèile na cheann.
Our hands respond perfectly to each other.	Bidh ar làmhan a 'freagairt gu foirfe ri chèile.
This manuscript is currently missing.	Tha an làmh-sgrìobhainn seo air chall an-dràsta.
It was not even planned.	Cha robh e eadhon air a phlanadh.
Cut out half of them.	Gearr a-mach leth dhiubh.
Cook with your preferred method.	Cook leis an dòigh as fheàrr leat.
They were playing cards or something and then an argument started.	Bha iad a’ cluich chairtean neo rudeigin agus an uairsin thòisich argamaid.
I never want to hear that sound again.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh an fhuaim sin a chluinntinn a-rithist.
Not my thing, though.	Chan e mo rud, ge-tà.
God can make you choose evil and then judge for it.	Faodaidh Dia toirt ort olc a thaghadh agus an uairsin do bhreithneachadh air a shon.
I held my hands over my face.	Chùm mi mo làmhan thairis air m’ aghaidh.
Any other privilege he admits.	Sochair sam bith eile a dh' aidicheas e.
First an hour, then two, then three.	An toiseach uair a thìde, an uairsin dhà, an uairsin trì.
She was very popular indeed.	Bha i gu math mòr-chòrdte gu dearbh.
Don't think you will have time or luck.	Na smaoinich gum bi ùine no fortan agad.
That's why we came up with something.	B’ e sin an adhbhar a nochd sinn.
None of them thought he could live any longer.	Cha robh gin dhiubh a’ smaoineachadh gum biodh e beò na b’ fhaide.
However, they saw the growing anger in the eyes of my people.	Ach, chunnaic iad am fearg a bha a’ fàs ann an sùilean mo shluaigh.
A powerful day game.	Tha geama latha cumhachdach.
My mother met me there.	Thachair mo mhàthair rium an sin.
He will never get any more.	Chan fhaigh e a-riamh nas fhaide.
I could not have asked for a better support system when it comes.	Cha b’ urrainn dhomh siostam taic nas fheàrr iarraidh nuair a tha i an sàs.
Leave that to make other teams.	Fàg sin airson sgiobaidhean eile a dhèanamh.
It will be different this time, she told herself.	Bidh e eadar-dhealaichte an turas seo, thuirt i rithe fhèin.
Do not place your foot in an invisible place.	Na cuir do chas ann an àite nach fhaic thu.
Since we are not talking about murder here.	Leis nach eil sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn murt an seo.
It was done.	Bha e air a dhèanamh.
Still, you did not kill them.	Fhathast, cha do mharbh thu iad.
And, of course, that was the end of it.	Agus gu dearbh b’ e sin deireadh.
They have a long way to go.	Tha fad aca ri.
There is no direct link between the type of variable and its setting.	Chan eil ceangal dìreach eadar an seòrsa caochladair agus a shuidheachadh.
But they will be retained.	Ach thèid an cumail.
But this is a perfect map to alleviate trouble.	Ach is e mapa foirfe a tha seo gus duilgheadas a lughdachadh.
Five years ago.	Còig bliadhna air ais.
She was sure she would never see her husband again.	Bha i cinnteach nach fhaiceadh i an duine aice tuilleadh.
That would include his father.	Bhiodh sin a’ toirt a-steach athair.
Four, she thought.	Ceithir, smaoinich i.
I have no spouse.	Chan eil cèile agam.
In good quality.	Ann an deagh chàileachd.
The benefits of this protection are unparalleled.	Tha buannachdan an dìon seo gun samhail.
Representative results of four independent trials are shown.	Tha toraidhean riochdachail ceithir deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
The audience is free to read into it.	Tha an luchd-èisteachd an-asgaidh leughadh a-steach dha.
Excellent writing throughout.	Sgrìobhadh fìor mhath air feadh.
That was a difficult decision.	B’ e co-dhùnadh duilich a bha sin.
With the birds, the green stuff and the heat.	Leis na h-eòin, an stuth uaine agus an teas.
They were careful, and kept to themselves.	Bha iad faiceallach, agus chùm iad riutha fhèin.
The video will start playing.	Tòisichidh a’ bhidio a’ cluich air adhart.
They both wanted them.	Bha an dithis gan iarraidh.
What surprised me most was how funny this was.	Is e an rud as motha a chuir iongnadh orm cho èibhinn sa bha seo.
But it is like this.	Ach tha a’ chùis mar seo.
But this was not possible.	Ach cha robh seo comasach.
All.	A h-uile.
Maybe they're just faster than you.	Is dòcha gu bheil iad dìreach nas luaithe na thusa.
You know our service, our heart, and our mind.	Is aithne dhuit ar seirbhis, ar cridhe, agus ar n-inntinn.
Maybe after you put your feet off.	Is dòcha às deidh dhut do chasan a chuir dheth.
As individuals, the individuals are not so different from the rest of us.	Mar dhaoine fa-leth, chan eil na daoine cho eadar-dhealaichte bhon chòrr againn.
He pulled to free him, lost his balance, and fell.	Tharraing e gus a shaoradh, chaill e a chothromachadh, agus thuit e.
I turn the bone over.	Bidh mi a 'tionndadh a' chnàimh thairis.
They were very real.	Bha iad gu math fìor.
They spend hours there with family and friends.	Bidh iad a’ cur seachad uairean an sin còmhla ri teaghlach is caraidean.
We continued to look at the wall, but no one moved.	Lean sinn oirnn a 'coimhead a' bhalla, ach cha do rinn duine gluasad.
He really wanted to hear what had happened to them.	Bha e gu mòr airson cluinntinn dè dìreach a thachair dhaibh.
Until further notice.	Gus an tèid fios a bharrachd fhaighinn.
She slowly got to her feet.	Fhuair i gu mall gu a casan.
But his eyes did not lie.	Ach cha do rinn a shùilean breug.
Not me, mind.	Chan ann ormsa, inntinn.
We were first.	Bha sinn an toiseach.
A number of additional factors will affect.	Bheir grunn nithean a bharrachd buaidh.
Both datasets are essential to this analysis.	Tha an dà sheata dàta riatanach don mhion-sgrùdadh seo.
To them, that was it.	Dhaibhsan, b’ e sin a bh’ ann.
That helps some.	Bidh sin a’ cuideachadh cuid.
Very nice form.	Foirm gu math snog.
I have to think.	Feumaidh mi smaoineachadh.
I said wait two weeks.	Thuirt mi feitheamh dà sheachdain.
I love playing games.	Is toil leam a bhith a’ cluich gheamannan.
I have taken everything in my hands.	Tha mi air a h-uile càil a ghabhail nam làimh.
We put a lot of pressure on children to play.	Chuir sinn tòrr cuideam air clann a bhith a’ cluich.
This can sometimes make people wait for hours to turn around.	Bheir seo air daoine uaireannan feitheamh uairean a thìde airson an tionndadh.
It has to be in the house somewhere.	Feumaidh e a bhith anns an taigh am badeigin.
Let's say it's worth seven thousand dollars.	Canaidh sinn gur fhiach e seachd mìle dolar.
And we'll take a closer look at that.	Agus bheir sinn sùil nas mionaidiche air sin.
He would know it was my decision.	Bhiodh fios aige gur e mo cho-dhùnadh a bh’ ann.
Please help me get this message across to my dad.	Feuch an cuidich thu mi gus an teachdaireachd seo fhaighinn gu m’ athair.
You can watch a video of the event below.	Faodaidh tu coimhead air bhidio den tachartas gu h-ìosal.
More power for them.	Barrachd cumhachd dhaibh.
Twenty minutes later it should have been done.	Fichead mionaid às deidh sin bu chòir dha a bhith air a dhèanamh.
I do not care how.	Chan eil dragh agam ciamar.
No need to be weak.	Chan fheum a bhith lag.
You got a job interview.	Fhuair thu agallamh obrach.
Tight and hot.	Teann agus teth.
Not in time.	Chan ann ann an ùine.
So let's stay inside.	Mar sin fuirichidh sinn a-staigh.
She wanted to do it herself.	Bha i airson sin a dhèanamh i fhèin.
That was clear a long time ago.	Bha sin soilleir o chionn fhada.
That's the problem.	Sin an duilgheadas.
Maybe there is enough for both of us.	Is dòcha gu bheil gu leòr ann airson an dithis againn.
Yes, this is a good project.	Seadh, is e pròiseact math a tha seo.
The instructions are very clear though.	Tha an stiùireadh gu math soilleir ge-tà.
She wanted her old life back.	Bha i ag iarraidh a seann bheatha air ais.
They don't know me.	Chan eil iad eòlach orm.
Months passed without answer.	Bhiodh mìosan a’ dol seachad gun fhreagairt.
At present, there is no effective treatment.	Aig an àm seo, chan eil làimhseachadh èifeachdach ann.
The point was completely lost.	Chaill am puing gu tur.
She played me.	Chluich i mi.
I was very busy getting settled.	Bha mi gu math trang a’ faighinn socrachadh.
These changes raise as many questions as they actually answer.	Bidh na h-atharrachaidhean sin a’ togail uimhir de cheistean ’s a fhreagras iad, gu dearbh.
I suggested that this morning would be good.	Mhol mi gum biodh madainn an-diugh math.
They had been in a relationship for a year.	Bha iad air a bhith ann an dàimh airson bliadhna.
And we have a right to independent thinking.	Agus tha còir againn air smaoineachadh neo-eisimeileach.
I have never seen it like this.	Chan fhaca mi a-riamh e mar seo.
There were, however, questions to be answered.	Bha, ge-tà, ceistean ri fhreagairt.
And on the floor, it just feels different from last year.	Agus air an làr, tha e dìreach a 'faireachdainn eadar-dhealaichte bhon uiridh.
I needed a place.	Bha feum agam air àite.
However, this study yielded completely different results.	Ach, thug an sgrùdadh seo toraidhean gu tur eadar-dhealaichte.
The government has decided to target these people.	Tha an riaghaltas air co-dhùnadh cuimseachadh air na daoine sin.
Available online here.	Ri fhaighinn air-loidhne an seo.
No need to worry about it anymore.	Chan eil feum air dragh a chuir ort fhèin tuilleadh.
But the other kind was divided.	Ach bha an seorsa eile air a roinn.
His dog has gone missing and he wants you to find him.	Tha an cù aige air a dhol a dhìth agus tha e airson gun lorg thu e.
Maybe when she turns ten.	Is dòcha nuair a thionndaidheas i deich.
They seemed to enjoy the violence.	Bha e coltach gun do chòrd an fhòirneart riutha.
You will not see anything of it.	Chan fhaic thu dad dheth.
I want to know what's going on.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a tha dol.
However, that's probably just me.	Ge-tà, is dòcha gur e sin dìreach mise.
Her husband had died a year earlier.	Chaochail an duine aice bliadhna roimhe sin.
We talked about it once, and then we decided to forget about it.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn aon uair, agus an uairsin dh’ aontaich sinn dìochuimhneachadh mu dheidhinn.
The result surprised everyone.	Chuir an toradh iongnadh air a h-uile duine.
Sometimes we see.	Uaireannan, chì sinn.
To be honest, writing can be very stressful.	Gus a bhith onarach, bidh sgrìobhadh uaireannan a’ toirt tòrr a-mach orm.
But it is an interesting thing to see.	Ach is e rud a tha inntinneach fhaicinn.
lots, lots of crying.	tòrr, tòrr a’ caoineadh.
You don’t have to take it.	Chan fheum thu a ghabhail.
Stay tuned.	Fuirich san fhios.
Well, you see.	Uill, chì thu.
Almost never, of course.	Cha mhòr a-riamh, gu dearbh.
I will not let this lie.	Cha leig mi leis a' bhreug seo.
I thought it would be great.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e math.
I hadn’t thought about it like that.	Cha robh mi air smaoineachadh mu dheidhinn mar sin.
Like the food tax.	Coltach ris a 'chìs bìdh.
Only the fear.	A-mhàin an t-eagal.
But this one is not likely to be easy.	Ach chan eil e coltach gum bi am fear seo furasta.
The bar is not really that high.	Chan eil am bàr dha-rìribh cho àrd.
You never know when they're coming.	Chan eil fios agad cuin a tha iad a 'tighinn.
It depends on what you are looking for.	Tha e an urra ris na tha thu a’ sireadh.
Of the parties.	De na pàrtaidhean.
Instead of working for themselves, they worked for someone else.	An àite a bhith ag obair dhaibh fhèin, bha iad ag obair dha cuideigin eile.
It's not what we do easily through life.	Chan e na bhios sinn a’ dèanamh an dòigh fhurasta tro bheatha.
It works out very well.	Tha e ag obrachadh a-mach glè mhath.
There is no place in a country for two men like that.	Chan eil àite ann an dùthaich airson dithis fhireannach mar sin.
Here we present two additional approaches.	An seo bheir sinn seachad dà dhòigh-obrach a bharrachd.
His father introduced us.	Thug athair a-steach sinn.
I smell something.	Tha fàileadh agam air rudeigin.
The spirit of the tree was broken.	Bha spiorad na craoibhe briste.
Of course then not many things work.	Gu dearbh an uairsin chan obraich mòran de rudan.
The cause cannot be identified.	Chan eil e comasach an adhbhar aithneachadh.
I still felt, so he did.	Bha mi a’ faireachdainn fhathast, agus mar sin rinn e.
Nothing was cut.	Cha deach dad a ghearradh.
Drugs, however, are not the last answer for pain relief.	Chan e drogaichean, ge-tà, am freagairt mu dheireadh airson faochadh pian.
And then go play a show.	Agus an uairsin rachaibh a chluich taisbeanadh.
She definitely looked like she was not eating or sleeping properly.	Bha i gu cinnteach a’ coimhead mar nach robh i ag ithe no a’ cadal ceart.
I leave the part about looking for my biological father.	Bidh mi a’ fàgail a’ phàirt mu bhith a’ coimhead airson m’ athair bith-eòlasach.
You can read the full review here.	Faodaidh tu an lèirmheas slàn a leughadh an seo.
I did some research and found the result online.	Rinn mi beagan sgrùdaidh agus lorg mi an toradh air-loidhne.
But that's enough to know what the rest of you were missing.	Ach bha sin gu leòr airson fios a bhith agad dè a bha an còrr agaibh ag ionndrainn.
It was obvious he had read the book.	Bha e follaiseach gun do leugh e an leabhar.
I like that concept.	Is toil leam a’ bhun-bheachd sin.
One or two may stay.	Is dòcha gum fuirich fear no dhà.
It is not one step towards the officials.	Chan e aon cheum a dh’ ionnsaigh na h-oifigearan.
Representative images of living cells were shown.	Chaidh ìomhaighean riochdachail de cheallan beò a shealltainn.
Music from the radio.	Ceòl bho radio.
Of course, the results are obvious.	Gu dearbh, tha na toraidhean follaiseach.
When we are ready to leave town.	Nuair a bhios sinn deiseil airson am baile fhàgail.
I will bring it back as soon as possible.	Bheir mi air ais a-steach e cho luath ‘s a ghabhas.
They are the ones who should take ownership of the changes to these programs.	Is iadsan an fheadhainn a bu chòir sealbh a bhith aca air na h-atharrachaidhean air na prògraman sin.
No one can get it.	Chan urrainn dha duine fhaighinn.
This soul is usually associated with the mind.	Tha an t-anam seo mar as trice co-cheangailte ris an inntinn.
The phone was answered by the girl's daughter.	B' e nighean an duine a fhreagair am fòn.
That, she had to work it out for herself.	Sin, dh'fheumadh i obrachadh a-mach dhi fhèin.
So was my husband.	Mar sin bha an duine agam.
There are several factors.	Tha grunn fhactaran ann.
However, this system seems to be missing this option.	Ach, tha e coltach gu bheil an roghainn seo a dhìth air an t-siostam agam.
Nothing that your father said could have hurt my feelings.	Cha bhiodh dad a dh 'fhaodadh d' athair a ràdh a 'goirteachadh m' fhaireachdainnean.
Again, there is nothing wrong with that.	A-rithist, chan eil dad ceàrr air sin.
He could feel himself turning red.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ faireachdainn e fhèin a’ tionndadh dearg.
I am his safety.	Is mise a shàbhailteachd.
I want to make him fight my fight.	Tha mi airson toirt air mo shabaid a shabaid.
She was an amazing, amazing woman.	Bha i na boireannach air leth, iongantach.
There is no charge for this service.	Chan eil cosgais sam bith ann airson an t-seirbheis seo.
I see wild life.	Tha mi a 'faicinn beatha fiadhaich.
I know my brother.	Tha mi eòlach air mo bhràthair.
The woman lived far from our city.	Bha am boireannach a’ fuireach fada bhon bhaile againn.
Men can do it, so can women.	Faodaidh fir a dhèanamh, agus mar sin faodaidh boireannaich.
She was really at the heart of the stage.	Bha i dha-rìribh aig cridhe na h-ìre.
Life is not like that.	Chan eil beatha mar sin.
Anyone knows the solution.	Tha fios aig duine sam bith am fuasgladh.
This is an amazing building, much needed.	Is e togalach iongantach a tha seo, air a bheil feum mòr.
He was well known.	Bha eòlas math air.
One minute everything was calm.	Aon mhionaid bha a h-uile dad socair.
Everything became very dark.	Dh'fhàs a h-uile dad gu math dorcha.
And consumers can decide which class of service to buy.	Agus faodaidh luchd-cleachdaidh co-dhùnadh dè an clas seirbheis a cheannaicheas iad.
We could go for something to eat.	Dh’ fhaodadh sinn a dhol airson rudeigin ri ithe.
He closed the door, sat in his chair.	Dhùin e 'n dorus, shuidh e 'na chathair.
That move has been rejected.	Tha an gluasad sin air a dhiùltadh.
None of these incidents occurred.	Cha do thachair gin de na tachartasan sin.
And maybe other eyes too.	Agus is dòcha sùilean eile cuideachd.
I do not want anything to come between us.	Chan eil mi airson gun tig dad eadar sinn.
You have to set yourself on fire.	Feumaidh tu thu fhèin a chur na theine.
I mean just amazing.	Tha mi a 'ciallachadh dìreach iongantach.
You know, it's me.	Tha fios agad gur e mise a th’ ann.
Status is something you put on someone else.	Tha inbhe na rud a chuireas tu air cuideigin eile.
It must be destroyed.	Feumaidh e bhith air a sgrios.
A place special to you.	Àite a tha sònraichte dhut.
It sounds a certain way.	Tha e a 'fuaimeachadh dòigh shònraichte.
The practice of art therapy should be catered for by community knowledge.	Bu chòir eòlas coimhearsnachd a bhith a’ frithealadh an cleachdadh leigheas ealain.
They shook hands and met his eyes.	Chrath iad làmhan agus choinnich iad ri sùilean.
Both sides of me.	An dà thaobh dhiom.
I think of it as magic.	Tha mi a 'smaoineachadh air mar draoidheachd.
I started to think about it.	Thòisich mi air smaoineachadh air.
Fortunately, you decide to handle things.	Math fortanach ge-tà tha thu a’ co-dhùnadh rudan a làimhseachadh.
It's good, he won't call me unless he has to.	Tha e math, cha chuir e fios thugam mura feum e.
The check button is about to return mail.	Tha am putan sgrùdaidh a’ dol a chuir post air ais.
Everyone is there.	Tha a h-uile duine ann.
The film was a box office and an emergency failure.	Bha am film na oifis bogsa agus fàilligeadh èiginneach.
I am a little beyond my normal time.	Tha mi beagan nas fhaide na an ùine àbhaisteach agam.
So, give him a dog and he'll be happy.	Tha e mar sin, thoir cù dha agus bidh e toilichte.
However, there is no hard and fast rule.	Ach, chan eil riaghailt cruaidh agus luath ann.
It was like any other day.	Bha e coltach ri latha sam bith eile.
A minute later she opened the door and the two entered.	An ceann mionaid dh’ fhosgail i an doras agus chaidh an dithis a-steach.
We created it in the client's sister's living room.	Chruthaich sinn e ann an seòmar-còmhnaidh piuthar an neach-dèiligidh.
I knew she had a lot.	Bha fios agam gu robh tòrr aice.
Fifteen minutes later we were down to business.	Còig mionaidean deug às deidh sin bha sinn sìos gu gnìomhachas.
Farther than she was ever away from me.	Nas fhaide na bha i a-riamh air falbh bhuam.
She did not want to.	Cha robh i ag iarraidh.
It has a deeper purpose.	Tha adhbhar nas doimhne aice.
As the temperature changes.	Mar a bhios an teòthachd ag atharrachadh.
This does not happen often enough to be a problem.	Chan eil seo a 'tachairt tric ach gu leòr airson a bhith na dhuilgheadas.
They have moved from being harder than they should be, hard.	Tha iad air gluasad bho bhith nas cruaidhe na bu chòir dhaibh a bhith, gu cruaidh.
Hopefully at least.	Tha sinn an dòchas co-dhiù.
Then she started reading the book.	An uairsin thòisich i air an leabhar a leughadh.
But, unfortunately, the answer is no.	Ach, gu mì-fhortanach, chan eil am freagairt idir.
This is due to its very complex structure.	Tha seo air sgàth a structar gu math iom-fhillte.
I wanted to meet his mother.	Bha mi airson coinneachadh ri a mhàthair.
It's so much fun.	Tha e cho spòrsail.
It has limits.	Tha crìochan aige.
Unfortunately, her small bedroom was not empty.	Gu mì-fhortanach, cha robh an seòmar-cadail beag aice falamh.
The government will grant legal status.	Bheir an riaghaltas inbhe laghail seachad.
That was thank you.	Bha sin taing dhut.
Obviously something was up.	Gu follaiseach bha rudeigin suas.
Download this piece view and download.	Luchdaich a-nuas am pìos seo a 'coimhead agus a' luchdadh a-nuas.
You can believe by doing it.	Faodaidh tu creidsinn le bhith ga dhèanamh.
There is perhaps more to reality than the physical world.	Is dòcha gu bheil barrachd ann an fhìrinn na an saoghal corporra.
I walked in, put down the box, and stood by the door.	Choisich mi a-steach, chuir mi sìos am bogsa, agus sheas mi ri taobh an dorais.
He has nothing to lose.	Chan eil dad aige ri chall.
We still have a lot of work to do.	Tha tòrr obair againn ri dhèanamh fhathast.
To put fear back.	Gus eagal a chuir air ais.
He knows how to make the big machine meet his needs.	Tha fios aige mar a bheir e air an inneal mòr frithealadh air na feumalachdan aige.
At the same time he was feeling hope and relief.	Aig an aon àm bha e a 'faireachdainn dòchas agus faochadh.
It should not be taken too long.	Cha bu chòir a thoirt ro fhada.
Keep up with what he's been up to and what he's good at.	Lean air adhart leis na tha e air a bhith a’ dèanamh agus na tha e math air.
You should not be doing this.	Cha bu chòir dhut a bhith a 'dèanamh seo.
He focused on production, not on writing.	Chuir e fòcas air a riochdachadh, seach a bhith a’ sgrìobhadh.
We confirm that the answer is no.	Tha sinn a’ dearbhadh nach eil am freagairt idir.
I think it works.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag obair gu math.
We had sex as boys.	Bha gnè againn mar bhalaich.
I took away the rest of the hand.	Thug mi air falbh an còrr làimhe.
It's a very nice car.	'S e càr glè ghrinn a th' ann.
Second sight, perhaps.	An dàrna sealladh, is dòcha.
Pay attention to the individual methods and techniques used.	Thoir aire do na dòighean agus na dòighean fa leth a chaidh a chleachdadh.
However, patients develop complications at some point in their lives.	Ach, bidh euslaintich a ‘leasachadh dhuilgheadasan aig àm air choreigin nam beatha.
He had two arms again, two hands, and ten fingers.	Bha dà ghàirdean aige a-rithist, dà làmh, agus deich meuran.
The report came back some time ago.	Thàinig an aithisg air ais o chionn beagan ùine.
There was no question of saying no.	Cha robh ceist ann a bhith ag ràdh nach robh.
We did not have to ask if there was hope.	Cha robh againn ri faighneachd an robh dòchas ann.
No order effect was present.	Cha robh buaidh òrdugh sam bith an làthair.
She can tell from his breath that he is excited.	Faodaidh i innse bhon anail aige gu bheil e air bhioran.
The question is whether we will become good or bad.	Is e a’ cheist am fàs sinn math no dona.
She was sitting at a table in the corner.	Bha i na suidhe aig bòrd anns an oisean.
He will have control over it.	Bidh smachd aige air.
Unfortunately, the error bars associated with these data points are not provided.	Gu mì-fhortanach, chan eil na bàraichean mearachd co-cheangailte ris na puingean dàta sin air an toirt seachad.
But this was different.	Ach bha seo eadar-dhealaichte.
We decide according to the use case model together with the user.	Bidh sinn a 'co-dhùnadh a rèir a' mhodail cùis cleachdaidh còmhla ris an neach-cleachdaidh.
I waited, and I waited.	dh'fheith mi, agus dh'fheith mi.
Well, there weren't many dogs, when we were younger.	Uill, cha robh mòran de na coin, nuair a bha sinn na b' òige.
Independent old woman through the age of national information.	Seann bhoireannach neo-eisimeileach tro aois an fhiosrachaidh nàiseanta.
But they shouldn't.	Ach cha bu chòir dhaibh.
But the rest of the world is like that.	Ach tha an còrr den t-saoghal mar sin.
They do this in a number of ways.	Bidh iad a 'dèanamh seo ann an grunn dhòighean.
My wife, she was in danger.	Mo bhean, bha i ann an cunnart.
What can I do for this? 	Dè as urrainn dhomh a dhèanamh airson seo?
please help me.	feuch an cuidich thu mi.
He was given ample opportunity to change his behavior.	Fhuair e cothrom gu leòr a ghiùlan atharrachadh.
Most people are honest and fair.	Tha a’ mhòr-chuid onarach agus cothromach.
Suddenly, it was our last day.	Gu h-obann, b’ e an latha mu dheireadh a bh’ againn.
It's not a real memory.	Chan e fìor chuimhne a th’ ann.
It changed our lives.	Dh’atharraich e ar beatha.
I need to get this through my head.	Feumaidh mi seo fhaighinn tro mo cheann.
His health broken, a few years later he would be dead.	A shlàinte briste, an ceann beagan bhliadhnachan bhiodh e marbh.
The world is not yours.	Chan ann leatsa a tha an saoghal.
But it's very cold here.	Ach tha e uabhasach fuar an seo.
If they have time.	Ma tha ùine aca.
With that, a new majority was born.	Leis an sin, rugadh mòr-chuid ùr.
Lots of fucking talking about this.	Mòran fucking a’ bruidhinn anns an rud seo.
Getting better sleep also helped.	Chuidich faighinn cadal nas fheàrr cuideachd.
It hurts a little, then more.	Tha e air a ghoirteachadh beagan, an uairsin barrachd.
One more push and the shoulders were free.	Aon phut eile agus bha na guailnean saor.
There was never a time when she wasn't there for me.	Cha robh uair ann nach robh i ann dhòmhsa.
So it was here.	Mar sin bha e an seo.
So at the moment there are very few people present in part.	Mar sin aig an àm seo chan eil ach glè bheag de dhaoine an làthair ann am pàirt.
Bring to a low boil.	Thoir gu boil ìseal.
If we do not do that, they are going to kill us.	Mura dèan sinn sin, tha iad gu bhith gar marbhadh.
She pulled the gun out of her pocket and took a deep breath.	Tharraing i an gunna às a poca agus ghabh i anail domhainn.
It's hard to put into words.	Tha e duilich a chuir ann am faclan.
We can see the scene in the night light.	Chì sinn an sealladh ann an solas na h-oidhche.
She knew they would never have been selected for that.	Bha fios aice nach biodh iad air a taghadh airson sin a-riamh.
The source.	Tha an stòr.
It happens to me.	Tha e a’ tachairt dhòmhsa.
In the second half they gained confidence.	Anns an dàrna leth fhuair iad misneachd.
At times still interesting.	Aig amannan inntinneach fhathast.
That is why the system needs to change.	Sin as coireach gu feum an siostam atharrachadh.
This tends to be for the best.	Tha seo dualtach airson an rud as fheàrr.
Our population was divided into three groups.	Chaidh an sluagh againn a roinn ann an trì buidhnean.
Mix well, taste and add salt.	Measgaich gu math, blas agus cuir salainn.
He almost paid for the decision with his life.	Cha mhòr nach do phàigh e airson a’ cho-dhùnaidh sin le a bheatha.
We felt like killing him.	Bha sinn a’ faireachdainn mar a bhith ga mharbhadh.
It was not put down.	Cha deach a chuir sìos.
I made full use of the kitchen and accommodation.	Bha làn fheum agam den chidsin agus den àite-fuirich.
They will have to study with them.	Bidh aca ri sgrùdadh leotha.
Just play and trade them.	Dìreach cluich agus malairt orra.
Over time, other methods began to be used.	Thar ùine, thòisich dòighean eile air an cleachdadh.
He was not involved in data analysis or manuscript writing.	Cha robh e an sàs ann am mion-sgrùdadh dàta no sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
Or maybe like that.	No 's dòcha mar sin.
Letters come from the tongue.	Tha litrichean a’ tighinn bhon teanga.
They had names.	Bha ainmean orra.
There was nothing good that could come from fighting.	Cha robh ni sam bith math a dh' fhaodadh tighinn uainn a' sabaid.
He didn't seem to know her anymore.	Cha robh e coltach gu robh e eòlach oirre tuilleadh.
I believe in it.	Tha mi creidsinn ann.
Take some time to enjoy this video.	Gabh do chuid ùine airson a’ bhidio seo a mhealtainn.
Help the player who has the ball.	Cuidich an cluicheadair aig a bheil am ball.
They did the same thing with my last phone call.	Rinn iad an aon rud leis a’ fòn mu dheireadh agam.
But there can be a problem with the search results.	Ach faodaidh duilgheadas a bhith ann leis na toraidhean rannsachaidh.
It just doesn't get any better.	Chan eil e a’ fàs nas fheàrr na seo.
The relationship between religion and state.	An dàimh eadar creideamh agus stàit.
What is clear is that it does not bring us back home.	Is e an rud a tha soilleir nach eil e gar toirt air ais dhachaigh.
I am scared.	tha eagal orm.
How do I get over this problem?	Ciamar a gheibh mi seachad air an duilgheadas seo.
And they are much more.	Agus tha iad tòrr a bharrachd a bharrachd.
He was not going to do it again.	Cha robh e a’ dol a dhèanamh a-rithist.
He will move to television.	Gluaisidh e gu telebhisean.
He was on his feet now.	Bha e air a chasan a-nis.
You really get a glimpse of things in a place like that.	Gheibh thu dha-rìribh sealladh air rudan ann an àite mar sin.
Those days are long gone.	Tha na làithean sin fada seachad.
I have stores that are new.	Tha stòran agam a tha ùr.
It was in the clear.	Bha e anns an t-soilleir.
The groups were divided according to age, gender and professional status.	Chaidh na buidhnean a roinn a rèir an aois, gnè agus inbhe proifeasanta.
He designed everything so that he could have a younger brother.	Dhealbh e a h-uile càil gus am biodh e comasach dha bràthair nas òige a bhith aige.
I could not handle that scene.	Cha b’ urrainn dhomh an sealladh sin a làimhseachadh.
I'm not saying you have no right.	Chan eil mi ag ràdh nach eil còir agad.
It is a forced language.	Is e cainnt èignichte a th’ ann.
Your site is very useful.	Tha an làrach agad gu math feumail.
At least we think.	Co-dhiù tha sinn a 'smaoineachadh.
He was surprised.	Chuir e iongnadh air.
Of course we were never included.	Gu dearbh cha robh sinn a-riamh air ar toirt a-steach.
And as skin rather than sight.	Agus mar chraiceann seach sealladh.
He made the decision to retire.	Rinn e an co-dhùnadh a dhol dheth.
Colors may vary.	Faodaidh dathan a bhith eadar-dhealaichte.
It's easy to forget, when you think about something else.	Tha e furasta a dhìochuimhneachadh, nuair a tha d’ inntinn air rudeigin eile.
Three years is a career for many players.	Tha trì bliadhna na dhreuchd dha mòran chluicheadairean.
He is only young.	Chan eil ann ach òg.
We're sure you'll agree.	Tha sinn cinnteach gun aontaich thu.
A lot can change in four months.	Faodaidh tòrr atharrachadh ann an ceithir mìosan.
Schools are closed pending further information.	Tha sgoiltean dùinte gus an tèid fios a bharrachd fhaighinn.
Transgender application is not good, but good on a good scale.	Chan eil tagradh tar-ghnèitheach math, ach math air ìre math.
Yes, make sure and then tell me.	Tha, dèan cinnteach agus an uairsin innis dhomh.
He had known it for a long time.	Bha e eòlach o chionn fhada.
He had pulled his mother and father apart between them.	Bha e air a mhàthair agus athair a tharraing leotha fhèin eatorra.
It is a song of freedom.	Is e òran saorsa a th’ ann.
They are not just his friends.	Chan e dìreach a charaidean a th’ annta.
In the spring, move the plants outdoors.	As t-earrach, gluais na lusan a-muigh.
We never talked about the fight or the tears.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mun t-sabaid no na deòir.
I grew up in a small town in my early days.	Dh'fhàs mi suas ann am baile beag anns na làithean tràtha agam.
This has been a good life for us.	B’ e beatha mhath a bh’ ann an seo dhuinn.
I knew that voice anywhere.	B' aithne dhomh an guth sin an àite sam bith.
We, the president among them.	Tha sinne, an ceann-suidhe nam measg.
There he can see the sky through the window.	Ann an sin chì e an speur tron ​​uinneig.
It is still warm.	Tha i blàth fhathast.
And, somehow, it really works.	Agus, dòigh air choireigin, tha e ag obair dha-rìribh.
Quite a bit in the last year.	Gu math beagan anns a 'bhliadhna a dh' fhalbh.
He went to one side.	Chaidh e gu aon taobh.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh i.
He does not know how good it is.	Chan eil fios aige dè cho math 'sa tha e.
We were left in the dark.	Bha sinn air ar fàgail anns an dorchadas.
But this morning he was sure, if he had never been before.	Ach air a' mhaduinn so bha e cinnteach, mur robh e riamh roimhe.
We welcome this conversation.	Bu chòir dhuinn fàilte a chuir air a’ chòmhradh seo.
I have not failed.	Chan eil mi air fàiligeadh.
They opened my mind.	Dh’fhosgail iad m’ inntinn.
And love is not so easy to lose.	Agus chan eil gaol cho furasta air chall.
Last but not least, the text of the policy is important.	Is e an rud mu dheireadh a tha cudromach teacsa a’ phoileasaidh.
We have worked for nice people.	Tha sinn air a bhith ag obair dha daoine snog.
We are now open.	Tha sinn a-nis fosgailte.
I think we understand each other then.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ tuigsinn a chèile an uairsin.
She's crying again.	Tha i air a bhith a’ caoineadh a-rithist.
They should have taken their own advice.	Bu chòir dhaibh a bhith air an comhairle fhèin a ghabhail.
But he was not there, not with a long bullet.	Ach cha robh e ann, chan ann le peilear fada.
She is beyond this.	Tha i nas fhaide na seo.
All you have to do is work.	Chan eil agad ach obair a dhèanamh.
I just can’t live another day like this.	Chan urrainn dhomh dìreach latha eile mar seo a bhith beò.
And we know you can follow that.	Agus tha fios againn gun lean thu sin.
I bite it.	Bidh mi ga bhìdeadh.
It is a usage problem.	Tha e na dhuilgheadas cleachdaidh.
Now don't get me wrong.	A-nis na gabh ceàrr mi.
I love music, film and reading.	Tha gaol agam air ceòl, film agus leughadh.
It was impossible to close.	Bha e eu-comasach a dhùnadh.
I hate myself.	Tha gràin agam orm fhìn.
It makes me feel absolutely amazing.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn gu tur iongantach.
No action was taken.	Cha do thachair gnìomh sam bith.
To do this, we mix the two solutions found above.	Gus seo a dhèanamh, bidh sinn a 'measgachadh an dà fhuasgladh a gheibhear gu h-àrd.
The population is stable.	Tha an sluagh seasmhach.
We have published pictures of side effects.	Tha sinn air dealbhan fhoillseachadh de dhroch bhuaidhean.
It meant a lot to him.	Bha e a’ ciallachadh tòrr leis.
It was getting closer.	Bha e a’ tighinn nas fhaisge.
It was near the end of our relationship.	Bha e faisg air deireadh ar dàimh.
It emerged that a plan was in place.	Thàinig e am follais gun robh plana na àite.
She knew you were gone, though.	Bha fios aice gu robh thu air falbh, ge-tà.
They are not afraid to fail.	Chan eil eagal orra fàilligeadh.
No significant differences were observed in other patient groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra fhaicinn ann am buidhnean euslaintich eile.
I tell you, there is no other way.	Tha mi ag innse dhut, chan eil dòigh eile ann.
I could not control my initial thoughts.	Cha b’ urrainn dhomh smachd a chumail air na smuaintean tùsail agam.
You have to decide.	Feumaidh tu co-dhùnadh.
It has good positioning and cool design.	Tha suidheachadh math aige agus dealbhadh fionnar.
All measurements were performed directly during surgery.	Chaidh a h-uile tomhas a dhèanamh gu dìreach rè obair-lannsa.
He did not know what to make of the letter.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e den litir.
At a system that does it that way.	Aig siostam a tha ga dhèanamh mar sin.
I'm going to take a look.	Tha mi a’ dol a thoirt sùil.
The same is true of every other element of the show.	Tha an aon rud fìor mu gach eileamaid eile den taisbeanadh.
I expected a lot and got a lot more.	Bha dùil agam ri tòrr agus fhuair mi tòrr a bharrachd.
My head felt weird.	Bha mo cheann a’ faireachdainn neònach.
You have no choice but to have it.	Chan eil an roghainn agad gun a bhith agad.
There are too many of them.	Tha cus dhiubh ann.
One question, though.	Aon cheist, ge-tà.
But you are not here to hear about that fun information.	Ach chan eil thu an seo gus cluinntinn mun fhiosrachadh spòrsail sin.
Probably nothing.	Is dòcha nach eil dad.
And well you should not.	Agus uill cha bu chòir dhut.
They turned and ran to the next plane.	Thionndaidh iad agus ruith iad chun an ath itealan.
At times it is.	Aig amannan tha e.
You have to make plays.	Feumaidh tu dealbhan-cluiche a dhèanamh.
It's a tough race.	Is e rèis teann a th’ ann.
I finally understood.	Thuig mi mu dheireadh.
Without attention to detail this book could not be complete.	Às aonais an aire gu mion-fhiosrachadh cha b’ urrainn don leabhar seo a bhith air a chrìochnachadh.
Then take the one in the middle.	An uairsin gabh am fear sa mheadhan.
No differences were found between treatments.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg eadar leigheasan.
I lived with my mother.	Bha mi a’ fuireach còmhla ri mo mhàthair.
I can't read it anymore.	Chan urrainn dhomh a leughadh tuilleadh.
You are not interested in the individual products.	Chan eil ùidh agad anns na stuthan fa leth.
You are my sister.	Is tu mo phiuthar.
We have developed our study design in line with these aspects.	Leasaich sinn ar dealbhadh sgrùdaidh a rèir nan taobhan sin.
Each test was repeated six times.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris sia tursan.
No doubt he missed his family.	Gun teagamh bha e ag ionndrainn a theaghlach.
Check it out and go.	Thoir sùil air agus falbh.
He touched his chest.	Chuir e làmh ri a bhroilleach.
I have to keep the plane straight.	Feumaidh mi am plèana a chumail dìreach.
She did not recover from her visit to these areas.	Cha robh i na b’ fheàrr airson a turas às na ceàrnaidhean sin.
I can't run.	Chan urrainn dhomh ruith.
Instead, the flowers refused to grow.	An àite sin, dhiùlt na flùraichean fàs.
Laughing beginning to end.	A 'gàireachdainn toiseach gu deireadh.
Remember, check the red box.	Cuimhnich, thoir sùil air a’ bhogsa dhearg.
People take different ideas about money into relationships.	Bidh daoine a’ toirt diofar bheachdan mu airgead gu dàimhean.
And then she saw it.	Agus an sin chunnaic i e.
Things just get worse.	Bidh cùisean dìreach a’ fàs nas miosa.
If we let him.	Ma leigeas sinn leis.
We can do the same here.	Faodaidh sinn an aon rud a dhèanamh an seo.
That's just part of the job.	Sin dìreach pàirt den obair.
Have faith in yourself and trust in us.	Biodh creideamh agad annad fhèin agus earbsa annainn.
I don't leave very often.	Chan eil mi a’ falbh glè thric.
We love the records we've released.	Is toil leinn na clàran a chuir sinn a-mach.
Everything he said was true.	Bha a h-uile dad a thuirt e fìor.
She was a terrible man.	'S e duine uabhasach a bh' innte.
Check back next week for my next article.	Thoir sùil air ais an ath sheachdain airson an ath artaigil agam.
He had a job for me.	Bha obair aige dhomh.
Also, yes, your career can change as you come.	Cuideachd, tha, faodar do dhreuchd atharrachadh nuair a thig thu.
Help me to help him.	Cuidich mi gus a chuideachadh.
The light was too bright.	Bha an solas ro shoilleir.
We are among friends here.	Tha sinn am measg charaidean an seo.
They should have stayed at the top.	Bu chòir dhaibh a bhith air fuireach aig a’ mhullach.
But the work is not coming to an end.	Ach chan eil an obair a 'tighinn gu crìch.
Each area of ​​the level was designed with a specific purpose.	Chaidh gach raon den ìre a dhealbhadh le adhbhar sònraichte.
She did not know how to begin to answer that.	Cha robh fios aice ciamar a thòisicheadh ​​​​i air sin a fhreagairt.
He looked down at his notes.	Choimhead e sìos air na notaichean aige.
We will bring it back.	Bheir sinn air ais e.
Your best friend.	Do charaid as fheàrr.
It was fresh then.	Bha e ùr an uairsin.
Find the location of your site.	Lorg suidheachadh na làraich agad.
That's something he can't escape.	Is e sin rud nach urrainn dha teicheadh.
The reading, the music.	An leughadh, an ceol.
I had two older brothers and they would take us around.	Bha dithis bhràithrean bu shine agam agus bheireadh iad timcheall sinn.
He put it between his lips.	Chuir e eadar a bhilean e.
It is the same way with us.	Is e an aon dòigh leinn.
I couldn't win.	Cha b' urrainn dhomh buannachadh.
I am very anxious about what to expect.	Tha mi uamhasach iomagaineach mu na bu chòir a bhith an dùil.
To get some gas.	Gus beagan gas fhaighinn.
What had to happen.	Dè dh'fheumadh tachairt.
And she is beautiful.	Agus tha i brèagha.
Of course, if the information were perfect, this might not matter.	Gu dearbh, nam biodh am fiosrachadh foirfe, is dòcha nach biodh seo gu diofar.
Then another band played.	An uairsin chluich còmhlan eile.
If it had hit.	Nam biodh e air bualadh.
She took me home.	Thug i dhachaigh mi.
And he loves to play ball.	Agus is toil leis a bhith a’ cluich ball.
And that really bothered me.	Agus chuir sin dragh mòr orm.
No one knows his real name.	Chan eil fios aig duine air an fhìor ainm aige.
Please help us.	Feuch an cuidich thu sinn.
Try it forward.	Feuch e air adhart.
There is a lot of communication.	Tha tòrr conaltraidh ann.
It would not happen immediately.	Cha bhiodh e a’ tachairt sa bhad.
My baby more and more.	Mo leanabh barrachd is barrachd.
But it is not just the place.	Ach chan e dìreach an àite a th’ ann.
There is no economic plan for us, ever.	Chan eil plana eaconamach ann dhuinn, a-riamh.
We definitely wanted to learn more.	Bha sinn gu cinnteach airson barrachd ionnsachadh.
That information is still in the story.	Tha am fiosrachadh sin fhathast san sgeulachd.
Suddenly they see the truth.	Gu h-obann chì iad an fhìrinn.
We keep up the good work.	Bidh sinn a 'cumail gu sgiobalta.
Now she had to do something.	A-nis dh'fheumadh i rudeigin a dhèanamh.
I will now.	Nì mi a-nis.
They are worried about different things.	Tha dragh orra mu dhiofar rudan.
I think it's important.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach.
Your kids have been really good.	Tha do chlann air a bhith fìor mhath.
They don't get enough.	Chan fhaigh iad gu leòr.
In fact, their stock value rose slightly.	Gu dearbh, chaidh an luach stoc aca suas beagan.
I held it out to her.	Chùm mi a-mach thuice e.
He was on another planet.	Bha e air planaid eile.
But you say that's a bad thing.	Ach tha thu ag ràdh gur e droch rud a th’ ann.
This situation will not change for at least three to five years.	Chan atharraich an suidheachadh seo airson co-dhiù trì gu còig bliadhna.
There is a lot to help us, but the doors are closed.	Tha mòran airson ar cuideachadh, ach tha na dorsan dùinte.
That's not enough to support yourself.	Chan eil sin gu leòr airson taic a thoirt dhut fhèin.
I just have a lot of focus, drive and friends.	Tha mi dìreach air tòrr fòcas, draibheadh ​​​​agus caraidean.
He was so angry that he did not care if he was alive or dead.	Bha e cho feargach 's nach robh dragh aige an robh e beò no marbh.
She had to find out more about numbers.	Bha aice ri tuilleadh fhaighinn a-mach mu àireamhan.
She might not believe it, anyway.	Is dòcha nach creideadh i e, co-dhiù.
Then he put it on hand.	An uairsin chuir e air an làimh e.
She could see nothing but darkness.	Chan fhaiceadh i dad ach dorchadas.
The problem is that no one uses them.	Is e an duilgheadas nach eil duine gan cleachdadh.
I'm surprised you haven't studied it yet.	Tha e na iongnadh dhomh nach do rinn thu sgrùdadh air fhathast.
Change in me.	Atharrachadh annam.
Clean and in the middle of the ring.	Glan agus ann am meadhan an fhàinne.
It was close to tears.	Bha e faisg air deòir.
He was definitely looking at written language.	Bha e gu cinnteach a’ coimhead air cànan sgrìobhte.
In fact it was a lot of fun.	Gu dearbh bha e tòrr spòrs.
And very expensive.	Agus gu math daor.
I can go in and close the door.	Is urrainn dhomh a dhol a-steach agus an doras a dhùnadh.
It's important to keep calm and not be afraid.	Tha e cudromach gun cùm thu socair agus nach eil eagal ort.
This is just a training process of the real concept.	Is e seo dìreach pròiseas trèanaidh den fhìor bhun-bheachd.
So, just in case.	Mar sin, dìreach gun fhios.
He started using it a month or two ago.	Thòisich e ga chleachdadh o chionn mìos no dhà.
In fact, my family loved the doctor.	Gu fìrinneach, bha meas mòr aig mo theaghlach air an dotair.
They are so beautiful.	Tha iad cho breagha.
I started in the hospital office.	Thòisich mi ann an oifis an ospadail.
We will address three problems.	Bheir sinn aghaidh air trì duilgheadasan.
They both knew there was nothing in the pictures.	Bha fios aig an dithis nach robh dad anns na dealbhan.
We will contact you if we have any questions about design.	Cuiridh sinn fios thugad ma tha ceist sam bith againn mu dhealbhadh.
He's definitely trying to do too much.	Tha e gu cinnteach a’ feuchainn ri cus a dhèanamh.
She looked up in surprise.	Sheall i suas le iongnadh.
I will be at rest then.	Bidh mi aig fois an uairsin.
He held the frame in place and closed the door.	Chùm e am frèam na àite agus dhùin e an doras.
An application note was the only direction.	B’ e nota iarrtas an aon stiùir.
The work here has a bigger problem and question.	Tha duilgheadas agus ceist nas motha aig an obair an seo.
I feel disconnected from my audience.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil mi air mo ghearradh air falbh bhon luchd-èisteachd agam.
He has the attention of fans.	Tha aire luchd-leantainn aige.
These are perfect lights for a small garden.	Tha iad sin nan solais air leth freagarrach airson gàrradh beag.
But there are several other forms.	Ach tha grunn chruthan eile ann.
We need to understand you.	Feumaidh sinn thu a thuigsinn.
If possible even in the first place.	Ma tha e comasach eadhon sa chiad àite.
At the time they had cool colors but no patterns.	Aig an àm bha dathan fionnar aca ach cha robh pàtranan ann.
The following, yes.	Na leanas, tha.
Also, real life comes first.	Cuideachd, thig fìor bheatha an toiseach.
Where strange things happen.	Far a bheil rudan neònach a’ tachairt.
Finally a girl.	Mu dheireadh nighean.
Stone could not identify.	Cha b’ urrainn Stone aithneachadh.
A duty he had now assumed.	Dleasdanas a bha e nis air gabhail thairis.
She hadn't come up with things.	Cha robh i air tighinn le rudan.
We see two problems with this analysis.	Chì sinn dà dhuilgheadas leis an anailis seo.
Okay, so it starts the same way.	Ceart gu leòr, mar sin tha sin a’ tòiseachadh san aon dòigh.
Anything can be worth it.	Dh’ fhaodadh e a bhith luachmhor rud sam bith.
No one ever suggested to me that this be done.	Cha do mhol aon neach a-riamh dhomh gun deidheadh ​​​​seo a dhèanamh.
But he says those letters are weird.	Ach tha e ag ràdh gu bheil na litrichean sin annasach.
It will never go back.	Cha tèid air ais gu bràth.
Her voice shook as she began to speak again.	Chrath a guth nuair a thòisich i a’ bruidhinn a-rithist.
You really like it.	Is fìor thoil leat i.
I looked around and saw no one who could be let down.	Choimhead mi mun cuairt agus chan fhaca mi duine a dh 'fhaodadh a bhith air a leigeil sìos.
All at once.	A h-uile rud aig an aon àm.
He used to make a wife too.	B’ àbhaist dha bhean a dhèanamh cuideachd.
I don't think it's even turned on.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun deach eadhon a thionndadh air.
We can call such scenes property scenes.	Faodaidh sinn seallaidhean mar sin a ghairm seallaidhean seilbh.
An important leader at one level.	Ceannard cudromach aig aon ìre.
And you do it very well.	Agus tha thu ga dhèanamh glè mhath.
It’s a big deal, most parts of the land.	Tha e na chùis mhòr, a 'mhòr-chuid de phàirtean den talamh.
That time has changed.	Tha an t-àm ann sin atharrachadh.
It can be positive, zero or negative.	Faodaidh e a bhith deimhinneach, neoni no àicheil.
It will have access to the personal lives of those around him.	Bidh cothrom aige air beatha phearsanta nan daoine mun cuairt air.
In my opinion, that is a misleading statement.	Is e aithris ceàrr a th’ ann, nam bheachd-sa.
Warm.	Blàth.
That is why.	Is ann air sgàth sin a tha e.
But the show was better.	Ach bha an taisbeanadh na b’ fheàrr.
While she was running, she was shot in the leg.	Nuair a bha i a 'ruith, chaidh a losgadh sa chas.
No significant differences were observed between survival and time to treatment failure.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a thoirt fa-near eadar mairsinn beò agus ùine gu fàilligeadh làimhseachaidh.
This quiet time can occur at different times during the day.	Faodaidh an ùine shàmhach seo tachairt aig diofar amannan tron ​​latha.
It's really fun to fight them, you know.	Gu fìrinneach tha e gu math spòrsail a bhith a’ sabaid riutha, eil fhios agad.
The police and the army are part of the government.	Tha na poileis agus an t-arm nam pàirtean den riaghaltas.
I told him there was no chance.	Thuirt mi ris nach robh cothrom ann.
Data are available on reasonable request.	Tha dàta ri fhaighinn ma thèid iarraidh reusanta.
He was still in the town hospital.	Bha e fhathast ann an ospadal a’ bhaile.
He was missing something.	Bha e ag ionndrainn rudeigin.
I performed statistical analyzes, designed the study and wrote the manuscript.	Rinn mi mion-sgrùdaidhean staitistigeil, dhealbhaich an sgrùdadh agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
New and complete.	Ùr agus coileanta.
She was making new rules.	Bha i a’ dèanamh riaghailtean ùra.
There is one exception to this.	Tha aon eisgeachd ri seo.
Or maybe they are not.	No 's dòcha nach eil iad.
Can you believe it.	An urrainn dhut a chreidsinn.
Enough anger, but no passion.	Fearg gu leòr, ach gun dìoghras.
We can hide things, even from ourselves, for years.	Is urrainn dhuinn rudan fhalach, eadhon bhuainn fhìn, airson bhliadhnaichean.
There, even the dogs are dead.	An sin, tha eadhon na coin marbh.
So that was cool.	Mar sin bha sin fionnar.
Just look hard and tell me everything.	Dìreach coimhead gu cruaidh agus innis dhomh a h-uile dad.
Maybe no one knew who he was.	Is dòcha nach robh fios aig duine cò e.
I sent everyone out to play in the snow.	Chuir mi a h-uile duine a-mach a chluich anns an t-sneachda.
I almost have to touch her.	Cha mhòr gum feum mi suathadh rithe.
He has won twice.	Tha e air a bhuannachadh dà uair.
And health care in their own language.	Agus cùram slàinte nan cànan fhèin.
She took it too hard or too long.	Thug i e ro chruaidh no ro fhada.
There was no rejoicing.	Cha robh gàirdeachas ann.
And they were right, in fact, to say that he had not done much.	Agus bha iad ceart, gu dearbh, ag ràdh nach robh e air mòran a dhèanamh.
He has gone through the lottery.	Tha e air a dhol tron ​​​​chrannchur.
No, she refused to worry.	Chan e, dhiùlt i a bhith iomagaineach.
He was now in love.	Bha e a-nis ann an gaol.
He had a slender face, a pointed nose, dark eyes.	Bha aodann caol, a shròn biorach, sùilean dorcha.
I really thought we might have a future together.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gur dòcha gum biodh àm ri teachd againn còmhla.
And so was he, if that was what you were after.	Agus mar sin bha esan, mas e sin a bha thu às a dhèidh.
Nice dream, that's, very clear and vivid.	Aisling snog, sin, gu math soilleir agus soilleir.
Investigate and analyze.	Dèan sgrùdadh agus sgrùdadh.
I need more evidence.	Tha feum agam air barrachd fianais.
He tells me that he has spread the word.	Tha e ag innse dhomh gu bheil e air am facal a sgaoileadh.
It can happen at this point.	Faodaidh e tachairt aig an àm seo.
Data is presented as the medium and the average errors of the medium.	Tha dàta air a thaisbeanadh mar mheadhan agus mearachdan àbhaisteach a’ mheadhan.
You can just do it yourself.	Faodaidh tu dìreach a dhèanamh leat fhèin.
That was an even bigger fear.	Bha sin na eagal eadhon nas motha.
Or stay and die.	No fuirich agus bàs.
He only started three games that season.	Cha do thòisich e ach trì geamaichean an ràithe sin.
Not long ago.	Chan eil fada air ais.
On the other hand, people never say what they think.	Air an làimh eile, cha bhith daoine a-riamh ag ràdh na tha iad a’ smaoineachadh.
Something strange was going on with the girl.	Bha rudeigin neònach a’ dol air adhart leis a’ chaileig.
A party in the city where the heat is on.	Pàrtaidh anns a ' bhaile far a bheil an teas air.
It was harder than it looked.	Bha e na bu duilghe na bha e a’ coimhead.
Each of these items is a database.	Tha gach aon de na nithean sin na stòr dàta.
There is a big difference.	Tha mòr eadar-dhealaichte.
The prices these two cost are far too high.	Tha na prìsean a tha an dithis seo a’ cosg, fada ro àrd.
Interior of the building.	Taobh a-staigh an togalaich.
I could not stop the anger, the pain.	Cha b 'urrainn dhomh stad a chur air an fhearg, am pian.
He fell and it was horrible.	Thuit e agus bha e uamhasach.
Glass has a purpose.	Tha adhbhar aig glainne.
Anything can happen when a baby is born.	Faodaidh rud sam bith tachairt nuair a thèid leanabh a bhreith.
The issue at hand is a good example.	Tha a’ chùis ri làimh na eisimpleir math gu leòr.
Accept my gift.	Gabh ris an tiodhlac agam.
Our eyes locked.	Ar sùilean glaiste.
She was not ready, however.	Cha robh i deiseil, ge-tà.
It may take a while.	Is dòcha gun toir e greis.
Try harder next time.	Feuch nas cruaidhe an ath thuras.
And he wanted everything he couldn't have back then.	Agus bha e ag iarraidh a h-uile rud nach b 'urrainn dha a bhith aca air ais an uairsin.
Learning is never affected by the media.	Cha toir na meadhanan buaidh air ionnsachadh gu bràth.
Be patient and stay positive.	Fuirich foighidneach agus fuirich deimhinneach.
There was no game on which we were skeptical.	Cha robh geam sam bith air an robh sinn teagmhach.
No, it's not a video game, it's just a movie about them.	Chan e, chan e geama bhidio a th’ ann, ach film mun deidhinn.
Literature review and three case reports.	Lèirmheas air an litreachas agus trì aithisgean cùise.
This issue is discussed in this section.	Thathas a’ beachdachadh air a’ chùis seo anns an earrainn seo.
Just because he could.	Dìreach air sgàth 's gum b' urrainn dha.
It meant nothing.	Cha robh e a 'ciallachadh rud sam bith.
I lost so many things.	Chaill mi uiread de rudan.
It does happen from time to time.	Bidh e a’ tachairt bho àm gu àm.
We will now describe our two main results.	Innsidh sinn a-nis an dà phrìomh thoradh againn.
But no one listened.	Ach cha robh duine ag èisteachd.
No more than two samples from the same patient were included.	Cha deach barrachd air dà shampall bhon aon euslainteach a thoirt a-steach.
But nobody knows.	Ach chan eil fios aig duine air.
He's not doing it now.	Chan eil e ga dhèanamh a-nis.
Strange move, but it really helped me.	Gluasad neònach, ach chuidich e mi gu mòr.
He had been looking in front of his shirt.	Bha e air a bhith a' coimhead air beulaibh a lèine.
He prefers to work for it.	B’ fheàrr leis a bhith ag obair dha.
I needed to find a place for myself.	Dh'fheumadh mi àite dhomh fhìn a lorg.
I love it in almost everything.	Tha gaol agam air ann an cha mhòr a h-uile càil.
I started playing ball a bit.	Thòisich mi a 'cluich ball beagan.
It's about the baby.	Tha e mu dheidhinn an leanabh.
Where do I start? 	Càite an tòisich mi?
please help.	feuch an cuidich thu.
It has not yet been found.	Cha deach a lorg gus an latha an-diugh.
Something must come of this.	Feumaidh rudeigin tighinn às an seo.
Sorry, that's the truth.	Duilich ach is e an fhìrinn a th’ ann.
I couldn't be sure.	Cha b' urrainn dhomh a bhith cinnteach.
It's okay to be wrong.	Tha e ceart gu leòr a bhith ceàrr.
But who sure should not.	Ach cò tha cinnteach nach bu chòir dhaibh.
They were looking for bodies and body parts.	Bha iad a’ coimhead airson cuirp agus pìosan cuirp.
I do not believe anything they say.	Cha chreid mi dad a chanas iad.
The sound you heard.	Am fuaim a chuala tu.
What he said was his simple truth.	B’ e na thuirt e an fhìrinn shìmplidh aige.
Truth and lies became my head.	Thàinig fìrinn agus breugan gu bhith nam cheann.
Nothing could count for anything more.	Cha b’ urrainn dad cunntadh airson dad tuilleadh.
That radio worked.	Dh’obraich an rèidio sin.
We claim that it was not.	Tha sinn a’ cumail a-mach nach robh.
Being the right person is the most important thing.	Is e a bhith nad fhìor dhuine an rud as cudromaiche.
I found something.	Lorg mi rudeigin.
She would like to run from the table.	Bu toil leatha ruith bhon bhòrd.
And now you've taken it home.	Agus a-nis tha thu air an rud a thoirt dhachaigh.
It is clear that the same is not true of him.	Tha e soilleir nach eil an aon rud fìor mu dheidhinn.
I see her in the pictures when she was young.	Tha mi ga fhaicinn anns na dealbhan nuair a bha i òg.
It is not required.	Chan eil feum air.
I’ve helped a lot of things down on the ground.	Tha mi air mòran rudan a chuideachadh sìos air an talamh.
Share this magazine to make your book better.	Roinnidh iris seo gus do leabhar a chuir nas fheàrr.
She knew immediately that she was right.	Bha fios aice sa bhad gu robh i ceart.
If there is an error, make an exception.	Ma tha mearachd ann, tog eisgeachd.
Below the line, no one knows.	Fon loidhne, chan eil fios aig duine.
Sense of place.	Mothachadh air àite.
And with the title changed.	Agus leis an tiotal air atharrachadh.
Her face was aching with pain.	Bha a h-aodann air a tharraing le pian.
It is a deeper subject than described here.	Tha e na chuspair nas doimhne na tha e air a mhìneachadh an seo.
He knew him so well.	Bha e cho eòlach air.
We'll talk more about the trip after taking a short break.	Bruidhnidh sinn barrachd mun turas às deidh dhuinn fois ghoirid a ghabhail.
Then she returned to become a doctor.	An uairsin thill i gu bhith na dotair.
Very good, good, good.	Glè mhath, math, math.
The opportunity to meet people.	An cothrom coinneachadh ri daoine.
I will have no argument on the matter.	Cha bhi argamaid sam bith agam mun chùis.
This is happening.	Tha seo a' tachairt.
Yes, they had talked about it.	Seadh, bha iad air bruidhinn mu dheidhinn.
I was not doing well.	Cha robh mi a' dèanamh math.
Himself, or anyone else he happened to be tonight.	E fhèin, no duine sam bith eile a thachair e a bhith an oidhche seo.
Nothing less.	Chan eil dad nas lugha.
This is part of my journey.	Tha seo mar phàirt den turas agam.
I took my little girl.	Ghabh mi mo nighean bheag.
Fear surrounds his wife.	Tha an t-eagal timcheall air a bhean.
I searched for your book.	Lorg mi do leabhar.
Keep going, she told herself.	Cùm a’ dol, thuirt i rithe fhèin.
I did not intend to return home soon.	Cha robh dùil agam a dhol dhachaigh a dh’ aithghearr.
The other two followed.	Lean an dithis eile.
First is the small number of patients.	An toiseach tha an àireamh bheag de euslaintich.
It's just going slow.	Tha e dìreach a 'dol gu slaodach.
But it feels nice even when I play.	Ach tha e a’ faireachdainn snog eadhon leamsa a’ cluich.
Again, the list is long.	A-rithist, tha an liosta fada.
It's my drug, it's my religion, it's what brings people together.	Is e mo dhroga, is e mo chreideamh a th’ ann, is e sin a tha a’ toirt daoine còmhla.
I need to create space.	Feumaidh mi àite a chruthachadh.
It was supposed to be.	Bhathar an dùil a bhith.
I will add it to the list.	Cuiridh mi ris an liosta e.
We look forward to hearing from her.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith toirt oirre tilleadh.
I do not know why, because it was a good answer.	Chan eil fhios agam carson, oir b’ e deagh fhreagairt a bh’ ann.
I am glad to hear that we enjoyed your time with us.	Tha mi toilichte cluinntinn gun do chòrd an ùine agad còmhla rinn.
This is definitely right.	Tha seo gu cinnteach ceart.
But he has.	Ach tha aige.
The baby was just as bad.	Bha an leanabh a cheart cho dona.
He is going to kill them both at the same time.	Tha e a’ dol gam marbhadh le chèile aig an aon àm.
They had a good marriage.	Bha pòsadh math aca.
They knew that too.	Bha fios aca air sin cuideachd.
We think he may be involved in something terrible.	Tha sinn den bheachd gur dòcha gu bheil e an sàs ann an rudeigin uamhasach.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
Good luck with the new software.	Math fortanach leis a’ bhathar-bog ùr.
Change the law first but be careful what you want.	Atharraich an lagh an toiseach ach bi faiceallach dè tha thu ag iarraidh.
Get it into your thick fucking head.	Faigh e a-steach do do cheann fucking tiugh.
A reason has been found to charge me, but that is fine.	Lorgadh adhbhar airson cosgais a chuir orm, ach tha sin ceart gu leòr.
He put those memories out of his head.	Chuir e na cuimhneachain sin a-mach às a cheann.
But you know, that says a lot about you.	Ach tha fios agad, tha sin ag ràdh tòrr mu do dheidhinn.
But this does not seem to be the case.	Ach tha e coltach nach eil seo fìor.
What a journey.	Dè an turas.
Quick response.	Freagairt sgiobalta.
From the intended ones by user.	Bhon fheadhainn a tha san amharc le neach-cleachdaidh.
Most of us have social anxiety.	Tha iomagain shòisealta air a’ mhòr-chuid againn.
I believe in a perfect life.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil beatha iomlan agam.
Someone ran outside.	Ruith cuideigin a-muigh.
I hope his friends get excited enough to learn from this.	Tha mi an dòchas gum faigh a charaidean clisgeadh gu leòr airson ionnsachadh bho seo.
I started making friends at my new job at church.	Thòisich mi air caraidean a dhèanamh aig an obair ùr agam san eaglais.
Hands that come away from his body covered with blood.	Làmhan a thig air falbh o a chorp còmhdaichte le fuil.
She just wants it to be over.	Chan eil i ag iarraidh ach gum bi e seachad.
He is very patient.	Tha e gu math foighidneach.
They run too.	Bidh iad a’ ruith cuideachd.
Or at least they thought they did.	No co-dhiù, bha iad a’ smaoineachadh gun do rinn iad sin.
So they then decided to close the agreement in her apartment.	Mar sin roghnaich iad an uairsin an aonta san àros aice a dhùnadh.
You should see someone.	Bu chòir dhut cuideigin fhaicinn.
Not even a single bar.	Chan e eadhon aon bhàr.
That is the path we must take.	Sin an t-slighe air am feum sinn a dhol.
Each group had its own specific task.	Bha an obair shònraichte fhèin aig gach buidheann.
Of course they do.	Gu dearbh tha iad a 'dèanamh.
We kept trying until we got it.	Lean sinn oirnn a’ feuchainn gus an d’ fhuair sinn e.
Bring to a boil, and mix well.	Thoir gu boil, agus thoir deagh mheasgachadh dha.
I can lead a group but I do not do any specific techniques.	Is urrainn dhomh buidheann a stiùireadh ach chan eil mi a’ dèanamh dòighean sònraichte.
It means staying on course.	Tha e a’ ciallachadh fuireach air a’ chùrsa.
He put it in my hands.	Chuir e na mo làimh e.
The boys were divided into two groups.	Chaidh na balaich a roinn ann an dà bhuidheann.
In addition, there is a way to solve this problem.	A bharrachd air an sin, tha dòigh ann airson an duilgheadas seo fhuasgladh.
The couple remained married until their death.	Dh'fhuirich a 'chàraid pòsta gus an do chaochail iad.
She chose her steps carefully, eyes on the ground.	Thagh i a ceumannan gu faiceallach, sùilean air an talamh.
It comes from the direction of the sun.	Bidh e a 'tighinn bho stiùir na grèine.
They became his family and kept him safe.	Thàinig iad gu bhith na theaghlach aige agus chùm iad sàbhailte e.
Do not over mix.	Na cuir thairis air measgachadh.
This has been going on for a long time now.	Tha seo air a bhith a’ dol airson ùine mhòr a-nis.
Old man like him, his health is not very good.	Seann duine coltach ris, chan eil a shlàinte ro mhath.
The military forces in many ways.	Feachdan an airm ann an iomadh dòigh.
Let’s talk about another one for change.	Bruidhnidh sinn mu fhear eile airson atharrachadh.
I'm not ready.	Chan eil mi deiseil.
It may not be the answer to your question.	Is dòcha nach e am freagairt don cheist agad.
The small figure is different from other staff.	Tha am figear beag eadar-dhealaichte bhon luchd-obrach eile.
I didn’t take my music seriously.	Cha do ghabh mi mo cheòl gu dona.
The other hand too.	An làmh eile cuideachd.
But his mother's memory kept him.	Ach chùm cuimhne a mhàthar e.
No one told me.	Cha do dh'innis duine dhomh.
It's very hard to see.	Tha e gu math duilich fhaicinn.
You have no worries about facts or logic.	Chan eil dragh sam bith ort mu fhìrinnean no loidsig.
I have to make sure they go inside.	Feumaidh mi dèanamh cinnteach gun tèid iad a-steach.
All that could be heard was the wind outside.	Cha robh dad ri chluinntinn ach a’ ghaoth a-muigh.
Anyway, she was pretty sure.	Co-dhiù, bha i an ìre mhath cinnteach.
This is a good place to start.	Is e deagh àite tòiseachaidh a tha seo.
God designed us to have the right hand and the left hand.	Dhealbhaich Dia sinn gus an lamh dheas agus an lamh chli a bhi againn.
It's not an interesting idea.	Chan e nach e beachd inntinneach a th’ ann.
I sat right behind them.	Shuidh mi dìreach air an cùlaibh.
But that is wrong.	Ach tha sin ceàrr.
A year ago.	Bho chionn bliadhna.
I can pass.	Is urrainn dhomh a dhol seachad.
I now knew everything, including details.	Bha fios agam a-nis air a h-uile càil, a’ toirt a-steach mion-fhiosrachadh.
This can be both a good and a bad thing.	Faodaidh seo a bhith an dà chuid na rud math agus dona.
But by then it was almost too late for that.	Ach ron àm sin bha e cha mhòr ro fhadalach airson sin.
They were empty.	Bha iad gun dad.
He was crying.	Bha e a’ caoineadh.
That is both a great freedom and a great responsibility.	Tha sin an dà chuid na shaorsa mhòr agus na uallach mòr.
With the files in the correct order.	Leis na faidhlichean san òrdugh cheart.
At first, their work will not be easy.	Aig an toiseach, cha bhi an obair aca furasta.
She got what she wanted.	Fhuair i na bha i ag iarraidh.
He was not lying in bed in the dark by accident.	Cha robh e na laighe san leabaidh san dorchadas le tubaist.
The interests of big business and the city are involved.	Tha ùidhean chompanaidhean mòra agus a 'bhaile an sàs ann.
Fingers of fire rise from its surface.	Bidh meuran teine ​​​​ag èirigh bhon uachdar aice.
Thank you for submitting.	Mòran taing airson an cuir a-steach.
The weather, we will know what to wear.	An aimsir, bidh fios againn dè a chaitheamh.
She later became the female leader of the group.	An dèidh sin thàinig i gu bhith na ceannard bhoireannach air a' bhuidhinn.
And see if it changes your mind.	Agus feuch an atharraich e do bheachd.
At first she just smiled to herself.	An toiseach cha do rinn i ach gàire rithe fhèin.
Red and blue bodies lay on the ground.	Bha cuirp dearg is gorm nan laighe fhathast air an talamh.
You start here.	Tòisichidh tu an seo.
And after the show they tell their friends.	Agus às deidh an taisbeanaidh bidh iad ag innse dha na caraidean aca.
It was an easy thing to do.	Bha e na rud furasta a dhèanamh.
We were saved.	Bha sinn air ar sàbhaladh.
It was a car.	’S e càr a bh’ ann.
I can now understand what she meant.	Tha mi a’ tuigsinn a-nis dè bha i a’ ciallachadh.
I did very well in school.	Rinn mi glè mhath san sgoil.
That's hardly the way forward.	Cha mhòr gur e sin an dòigh air faighinn air adhart.
We were just the best.	Bha sinn dìreach mar a b’ fheàrr.
I closed my left eye and kept my right eye open.	Dhùin mi mo shùil chlì agus chùm mi mo shùil dheas fosgailte.
It was dark.	Bha e dorcha.
And yes, just in time.	Agus tha, dìreach ann an àm.
I have to look after myself.	Feumaidh mi coimhead às mo dhèidh fhèin.
I felt amazing and I was so proud of myself.	Bha mi a’ faireachdainn iongantach agus bha mi cho moiteil àsam fhìn.
It should not matter, there has never been such a thing before.	Cha bu chòir dha a bhith gu diofar, cha robh a leithid ann riamh roimhe.
You have to work out the numbers.	Feumaidh tu na h-àireamhan obrachadh.
I believe that this is a good move for them.	Tha mi creidsinn, is e gluasad math a tha seo dhaibh.
Such a pleasure she never knew.	A leithid de thlachd nach robh fios aice a-riamh.
And you would be right.	Agus bhiodh tu ceart.
That was clearly not what he wanted to hear.	Tha e soilleir nach b’ e sin a bha e airson a chluinntinn.
Do not enter the full diagnostic code.	Na cuir a-steach an còd breithneachaidh iomlan.
I almost didn't understand anything about them.	Cha mhòr nach do thuig mi dad mun deidhinn.
The school had rules.	Bha riaghailtean aig an sgoil.
Her eyes, ice.	A sùilean, deigh.
No matter what they believe or not.	Ge bith dè a tha iad a 'creidsinn no nach eil.
It's still wrong.	Tha fhathast ceàrr.
It's like that even as she gets older.	Tha e mar sin eadhon nuair a dh'fhàsas i nas sine.
I'm not taking any risks.	Chan eil mi a’ gabhail an cunnart.
Not against it, of course.	Gun a bhith na aghaidh, gu dearbh.
This will continue as before.	Leanaidh seo mar a bhios e.
This was a computer talking to a computer.	B’ e seo coimpiutair a’ bruidhinn ri coimpiutair.
She knew it had to be very powerful.	Bha fios aice gum feumadh e a bhith gu math cumhachdach.
No one enters when we start.	Chan eil duine a’ dol a-steach nuair a thòisicheas sinn.
One is the higher tax rate on senior people.	Tha aon dhiubh na ìre cìse nas àirde air daoine àrda.
That brings me to the first story.	Bheir sin mi chun chiad sgeulachd.
How to explain.	Ciamar a mhìneachadh.
It makes them great.	Bidh e gan dèanamh gu math.
Turn on water and test.	Tionndaidh air uisge agus deuchainn.
So, bottom line is that this is what we do.	Mar sin gu bunaiteach is e sin an seòrsa rud a bhios sinn a’ dèanamh.
The first version seemed to be fine.	Bha e coltach gu robh a’ chiad tionndadh ceart gu leòr.
Use a stop and get two events.	Cleachd stad agus faigh dà thachartas.
I did some research and came up with the idea below.	Rinn mi rannsachadh beag agus thàinig mi suas leis a’ bheachd gu h-ìosal.
But whatever, it's something with drugs.	Ach ge bith dè, tha e rudeigin le drogaichean.
Give them the freedom to do so.	Thoir saorsa dhaibh sin a dhèanamh.
Of course we were not let down.	Gu dearbh cha deach ar leigeil sìos.
You have to write a lot of programs.	Feumaidh tu tòrr phrògraman a sgrìobhadh.
I think this makes sense.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo a’ dèanamh ciall.
We can't.	Chan urrainn dhuinn.
He is among very few people.	Tha e am measg glè bheag de dhaoine.
I wanted my best friend back.	Bha mi ag iarraidh mo charaid as fheàrr air ais.
The cost of his body moving through him changed.	Dh'atharraich cosgais a chorp a 'gluasad troimhe.
A lot of people will be like this.	Bidh tòrr dhaoine mar seo.
He didn't even know someone had shot him.	Cha robh fios aige eadhon gu robh cuideigin air losgadh air.
You get a job.	Gheibh thu obair.
His whole life changed.	Dh'atharraich a bheatha gu lèir.
Especially when it comes to children's bedroom.	Gu sònraichte nuair a thig e gu seòmar-cadail dha clann.
I had the common sense not to sell it though.	Bha an ciall cumanta agam gun a reic ge-tà.
I do not know if it is yet.	Chan eil fios agam a bheil e fhathast.
Today is the first day of school.	'S e an-diugh a' chiad latha den sgoil.
It has not left that open to us.	Chan eil e air sin fhàgail fosgailte dhuinn.
She likes to control them.	Is toil leatha smachd a chumail orra.
They will have the opportunity to raise the issue quickly enough.	Bidh cothrom aca an cùis a thogail luath gu leòr.
I just wanted out.	Bha mi dìreach ag iarraidh a-mach.
You never knew it but it was just like that.	Cha robh thu eòlach air a-riamh ach bha e dìreach mar sin.
To increase costs later in the month.	Gus na cosgaisean àrdachadh nas fhaide air adhart air a’ mhìos.
Something terrible must have happened.	Feumaidh gun do thachair rudeigin uabhasach.
It didn't matter what day it was.	Cha do rinn e diofar dè an latha a bh’ ann.
Since then, it has become a game for me.	Bhon uairsin, thàinig e gu bhith na gheama dhomh.
Everyone in that school is so perfect.	Tha a h-uile duine san sgoil sin cho foirfe.
I had to do the same myself.	Bha agam ris an aon rud a dhèanamh mi-fhìn.
I looked down and realized it was in a horrible way.	Choimhead mi sìos agus thuig mi gu robh e ann an dòigh uamhasach.
But these jobs, for the most part, let me down.	Ach tha na h-obraichean seo, gu ìre mhòr, gam leigeadh sìos.
My big brother.	Mo bhràthair mòr.
There are still problems, and that's what they do work.	Tha duilgheadasan ann fhathast, agus sin na tha iad ag obair.
But those are matters for another day.	Ach tha iad sin nan cùisean airson latha eile.
You have questions, and we cannot wait to answer them.	Tha ceistean agad, agus chan urrainn dhuinn feitheamh gus am freagairt.
This is an adult male.	Is e fireannach inbheach a tha seo.
The silence surrounding these matters kills us.	Tha an t-sàmhchair timcheall air na cùisean sin gar marbhadh.
The free tools work well for general analytics work.	Bidh na h-innealan an-asgaidh ag obair gu math airson obair anailis coitcheann.
Walk with me.	Coisich còmhla rium.
Don’t take them too seriously for people.	Na gabh iad ro dha-rìribh do dhaoine.
A copy of it, at least.	Leth-bhreac dheth, co-dhiù.
I had pictures and sounds and emotions.	Bha dealbhan agus fuaimean agus faireachdainnean agam.
Those who sell, now may be a different story.	An fheadhainn a reiceas, a-nis is dòcha gur e sgeulachd eadar-dhealaichte a tha sin.
I did not support it.	Cha do chuir mi taic ris.
There is no right of appeal.	Chan eil còir tagraidh ann.
I have not stopped since.	Chan eil mi air stad bhon àm sin.
For you it will be a whole new look.	Dhaibhse bidh e na shealladh gu tur ùr.
I hear the man outside a step closer, closer.	Bidh mi a’ cluinntinn an duine a-muigh ceum a-rithist, nas fhaisge.
Another bullet was fired.	Chaidh peilear eile a losgadh.
The wife does not understand.	Chan eil a’ bhean a’ tuigsinn.
Once we're there, just look around.	Aon uair ‘s gu bheil sinn ann, dìreach coimhead timcheall ort.
Pick up small children to keep them from running.	Tog clann bheag gus an cumail bho bhith a 'ruith.
Mix everything well.	Measgaich a h-uile càil gu math.
I am too tired to read on.	Tha mi ro sgìth airson leughadh air adhart.
We run one file after that.	Bidh sinn a 'ruith aon fhaidhle às a dhèidh.
What a difference the content makes.	Dè an diofar a tha an t-susbaint.
I have a little life inside me.	Tha beagan beatha agam a-staigh orm.
Like schools, this is a business based on relationships.	Coltach ri sgoiltean, is e gnìomhachas a tha seo stèidhichte air dàimhean.
First time for that, for him.	A’ chiad uair airson sin, dha.
I was glad she was getting some more rest.	Bha mi toilichte gun robh i a’ faighinn beagan fois a bharrachd.
I walk down the aisle and go straight to the house.	Bidh mi a 'coiseachd sìos an t-slighe agus a' dol dìreach chun an taighe.
Everything was something new.	Bha a h-uile dad rudeigin ùr.
Games can help you but you have to put in the effort.	Faodaidh geamannan do chuideachadh ach feumaidh tu an oidhirp a chuir a-steach.
Many people would miss him then.	Bhiodh mòran dhaoine ga ionndrainn an uairsin.
However, a game or a series can never stay at the top.	Ach, chan urrainn geam no sreath fuireach aig a’ mhullach gu bràth.
I did not think that they were going to speak my name.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gu robh iad a' dol a bhruidhinn air m 'ainm.
It is not the end of the world.	Chan e deireadh an t-saoghail.
It is just this dark figure of a man.	Is e dìreach am figear dorcha seo de dhuine.
He should take it and return to his work.	Bu chòir dha a ghabhail agus tilleadh chun obair aige.
If it was beautiful.	Nam biodh e brèagha.
One she has made for years and years.	Aon a tha i air a dhèanamh airson bliadhnaichean is bliadhnaichean.
There was someone else.	Bha cuideigin eile ann.
Enter the time.	Cuir a-steach an ùine.
They would do as he asked.	Dhèanadh iad na dh'iarr e.
Great victory for the president.	Buaidh mhòr don cheann-suidhe.
Four were said to be in poor condition.	Bhathar ag ràdh gu robh ceathrar ann an droch staid.
It was full of people and cars.	Bha e gu tur làn de dhaoine agus de chàraichean.
Too much to drink, and almost enough.	Cus ri òl, agus cha mhòr gu leòr.
And my other sister was still in school.	Agus bha mo phiuthar eile fhathast anns an sgoil.
I hope it was half the man.	Tha mi an dòchas gur e leth an duine a bh’ ann.
It will be round like a bullet.	Bidh e cruinn mar urchair.
Fear is natural because death closes the door forever.	Tha an t-eagal nàdarrach oir dùinidh bàs an doras gu bràth.
This causes two things.	Tha seo ag adhbhrachadh dà rud.
I could see it in my sleep patterns.	Bha mi ga fhaicinn anns na pàtranan cadail agam.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
It's okay if they're not in good line.	Tha e ceart gu leòr mura h-eil iad gu math ann an loidhne.
I am the only one who can do this.	Is mise an aon fhear as urrainn seo a dhèanamh.
But this was not a struggle against the elements.	Ach cha b’ e strì an aghaidh nan eileamaidean a bha seo.
It will not be the same tomorrow.	Cha bhi e mar an ceudna a-màireach.
You could not keep me away.	Cha b’ urrainn dhut a bhith air mo chumail air falbh.
You must be of legal age to submit these pages.	Feumaidh tu a bhith aig aois laghail airson na duilleagan seo a chur a-steach.
Say goodbye.	Abair duine math.
I'm not looking for money.	Chan eil mi a’ coimhead airson airgead.
One appeared at the other end.	Nochd fear aig a’ cheann eile.
The idea is available here.	Tha am beachd ri fhaighinn an seo.
There will be nothing to eat.	Cha bhi dad ri ithe.
My message is that music is for everyone.	Is e mo theachdaireachd gu bheil ceòl airson a h-uile duine.
The solution was on.	Bha am fuasgladh air adhart.
The two smiled at each other.	Rinn an dithis gàire air a chèile.
You can only get one more new car now.	Chan fhaigh thu ach aon chàr ùr eile a-nis.
We had a very good relationship.	Bha dàimh fìor mhath againn.
Don't expect to have an easy time finding one.	Na bi dùil gum bi ùine furasta agad fear a lorg.
It was a long, dangerous journey.	B’ e slighe fhada, chunnartach a bh’ ann.
They are a good team.	Tha iad nan sgioba math.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
He wanted to make a lot of money.	Bha e airson airgead mòr a dhèanamh.
Where to start.	Càite an tòisich.
My friends.	Mo charaidean.
Ultimately, the 'self' is constantly changing.	Aig a' cheann thall, tha an 'fèin' daonnan ag atharrachadh.
Running had become a freedom for me.	Bha ruith air a thighinn gu bhith na shaorsa dhomh.
Word streaming art.	Ealain sruthadh facal.
Just a short moment.	Dìreach mionaid ghoirid.
I want to hear the whole thing.	Tha mi airson an rud gu lèir a chluinntinn.
I'm listening.	Tha mi ag èisteachd rium.
Take one and carry them around.	Gabh fear agus thoir timcheall iad.
Bigger change values ​​are better.	Tha luachan atharrachaidh nas motha nas fheàrr.
There were three children inside.	Bha triùir chloinne a-staigh.
It was only then that he left his post and walked towards the door.	Is e dìreach an uairsin a dh'fhàg e a dhreuchd agus choisich e a dh'ionnsaigh an dorais.
Here's how it works in this industry.	Seo mar a tha e ag obair sa ghnìomhachas seo.
We allow the news to be spread in a controlled manner.	Leigidh sinn leis na naidheachdan a sgaoileadh a-mach ann an dòigh fo smachd.
That time has changed.	Tha an t-àm ann sin atharrachadh.
It was, of course, the last one.	B’ e, gu dearbh, an tè mu dheireadh.
The mind has decided that the body does not count.	Tha an inntinn air co-dhùnadh nach eil an corp a’ cunntadh.
She told the children not to tell anyone she was there.	Thuirt i ris a' chloinn gun a bhith ag innse do dhuine sam bith gun robh i ann.
She could not look down.	Cha b’ urrainn dhi coimhead sìos.
He is a strong lad, a very physical player.	Tha e na ghille làidir, na chluicheadair gu math corporra.
I understand the draw.	Tha mi a' tuigsinn an tarraing.
I was sad but I never showed it.	Bha mi brònach ach cha do sheall mi a-riamh e.
For a start I was fascinated by the book.	Airson an toiseach bha an leabhar air mo thogail.
Again, just because it's new doesn't mean it's better.	A-rithist, dìreach leis gu bheil e ùr chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil e nas fheàrr.
He raised his head and re-tested the air.	Thog e a cheann agus rinn e deuchainn air an èadhar a-rithist.
It's just this time he's for good.	Is ann dìreach an turas seo a tha e airson math.
I don't think you can get any hair out of place here.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faigh thu falt a-mach à àite an seo.
And then he took my hand and led me to a house.	Agus an uairsin ghlac e mo làmh agus threòraich e mi gu taigh.
Not when my daughter was lying sick just a few feet away.	Chan ann nuair a bha mo nighean na laighe tinn dìreach beagan throighean air falbh.
When he was with her she felt safe from everything else.	Nuair a bha e còmhla rithe bha i a’ faireachdainn sàbhailte bho gach nì eile.
Those who love him, love him.	Iadsan a tha dèidheil air, tha gaol aige air.
So emotion is crucial.	Mar sin, tha faireachdainn deatamach.
But no sooner had they seen him far away again.	Ach cha luaithe chunnaic iad e fada air falbh a rithist.
Serious head injuries were the leading cause of death.	B’ e droch leòn cinn am prìomh adhbhar bàis.
But we still didn't go to school.	Ach fhathast cha deach sinn dhan sgoil.
I don't remember her telling me.	Chan eil cuimhne agam oirre a’ toirt orm.
I was expecting to be there for her first night at home.	Bha dùil agam a bhith ann airson a’ chiad oidhche aice dhachaigh.
You get it, he said.	Gheibh thu e, thuirt e.
Spring or summer.	Earrach no samhradh.
It's totally a challenge for me.	Tha e gu tur na dhùbhlan dhomh.
I'm surprised you don't know me better by this time.	Tha e na iongnadh dhomh nach eil thu eòlach orm nas fheàrr ron àm seo.
Provides background information on the study.	A’ toirt seachad fiosrachadh mu chùl-fhiosrachadh an sgrùdaidh.
You never knew what was going to happen to him.	Cha robh fios agad a-riamh dè bha dol a thachairt còmhla ris.
My best friend.	Mo charaid as fheàrr.
They see things like this every day.	Bidh iad a’ faicinn rudan mar seo a h-uile latha.
People can no longer understand the social and political systems.	Chan urrainn dha daoine na siostaman sòisealta agus poilitigeach a thuigsinn tuilleadh.
It will be a double problem for their bodies.	Bidh e na dhuilgheadas dùbailte dha na cuirp aca.
If you have any questions about the rights, please.	Ma tha ceist sam bith agad mu na còraichean, feuch.
It is therefore important that we pay attention to such errors.	Mar sin tha e cudromach gun toir sinn aire do mhearachdan mar sin.
I still have to talk to her.	Feumaidh mi bruidhinn rithe fhathast.
We'll see how it goes.	Chì sinn mar a thèid e.
So doing what he was told to do.	Mar sin a 'dèanamh na thuirt e ri dhèanamh.
More often than not, they turned back.	Nas trice na chan e, thionndaidh iad air ais.
She never felt love.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn gaol.
We had no conversation in the air unless needed.	Cha robh còmhradh sam bith againn san adhar mura robh feum air.
And finally, his last words.	Agus mu dheireadh, na faclan mu dheireadh aige.
But now that he has the information, he has changed his mind.	Ach a-nis gu bheil am fiosrachadh aige, tha e air inntinn atharrachadh.
It’s a lot for one man.	Tha e tòrr airson aon fhear.
In fact, she looks a lot less friendly now.	Gu dearbh, tha i a’ coimhead tòrr nas lugha càirdeil a-nis.
They choose the time and place.	Bidh iad a’ taghadh an ùine agus an àite.
Worse than the men.	Nas miosa na na fir.
No family member was with her.	Cha robh duine den teaghlach còmhla rithe.
I seem to be doing very well at it.	Tha e coltach gu bheil mi a’ dèanamh glè mhath air.
I look forward to putting these results to the test of creativity.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ toirt na toraidhean sin airson deuchainn cruthachail.
The message took shape as the process progressed.	Thàinig cruth air an teachdaireachd mar a chaidh am pròiseas air adhart.
That is a great day for us.	Is e latha mòr a tha sin dhuinne.
In addition, the case has been tried twice.	A bharrachd air an sin, chaidh a’ chùis fheuchainn dà uair.
I opened my front door.	Dh’fhosgail mi an doras aghaidh agam.
And things have moved on.	Agus tha cùisean air gluasad air adhart.
Despite your best efforts they will do what they want them to do.	A dh'aindeoin na h-oidhirpean as fheàrr agad nì iad na tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
The role, however, may not be perfect for you.	Is dòcha nach bi an dreuchd, ge-tà, foirfe dhut.
The lines went down.	Chaidh na sreathan sìos.
They will not.	Cha bhi iad.
We may take a day or two.	Is dòcha gun tog sinn latha no dhà.
She had to see if anyone was inside.	Dh'fheumadh i faicinn an robh cuideigin a-staigh.
I wish you would listen.	Tha mi a 'guidhe gum biodh tu ag èisteachd.
To her credit, it closed up.	Gus a creideas, dhùin e suas.
What he really wanted to do was talk about his own safety.	Is e an rud a bha e dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn mu dheidhinn a shàbhailteachd fhèin.
I have tried several methods, none of which have worked.	Tha mi air grunn dhòighean fheuchainn ach cha do shuidhich gin dhiubh a’ chùis.
The tests were repeated twice and showed consistent results.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris dà uair agus sheall iad toraidhean cunbhalach.
All our data is original.	Tha an dàta againn uile tùsail.
But it's not here, so we can talk about it.	Ach chan eil e an seo, agus mar sin faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn.
Each has its own style.	Tha a stoidhle fhèin aig gach fear.
A fair but strong leader.	Ceannard cothromach ach làidir.
They are very important.	Tha iad gu math cudromach.
I eat healthy at work.	Bidh mi ag ithe fallain aig an obair.
That's just a rule, as simple as that.	Sin dìreach riaghailt, cho sìmplidh ri sin.
But they will not continue to do so.	Ach cha bhith iad a’ cumail orra a’ dèanamh sin.
Just keep writing.	Dìreach cùm a’ sgrìobhadh.
We should just move on.	Bu chòir dhuinn dìreach gluasad air adhart.
I do not think that this is entirely correct.	Cha chreid mi gu bheil seo gu tur ceart.
Or even a weapon to use.	No eadhon armachd airson a chleachdadh.
So little of this argument is likely to make sense to her.	Tha cho beag den argamaid seo dualtach ciall a dhèanamh dhi.
The higher the score, the worse the mental health condition will be.	Mar as àirde an sgòr, is ann as miosa a bhios an suidheachadh slàinte inntinn.
Whatever we do, we must act quickly.	Ge bith dè a nì sinn, feumaidh sinn a bhith ag obair gu sgiobalta.
I draw better with my eyes closed than open.	Bidh mi a’ tarraing nas fheàrr le mo shùilean dùinte na bhith fosgailte.
Free trade is on the right side of history.	Tha malairt an-asgaidh air taobh deas na h-eachdraidh.
Our country is important to us.	Tha an dùthaich againn cudromach dhuinn.
He does not hide it at all.	Chan eil e ga fhalach idir.
I'll be fine again soon.	Bidh mi gu math a-rithist a dh’ aithghearr.
The features of this side are unique.	Tha feartan an taobh seo gun samhail.
She is now working on this website here.	A-nis tha i ag obair air an làrach-lìn seo an seo.
I decided not to run away.	Roghnaich mi gun a bhith a’ ruith air falbh.
You are going to kill yourself.	Tha thu a’ dol a mharbhadh thu fhèin.
Set to cool.	Suidhich airson fuarachadh.
Then he smiled back.	An uairsin, rinn e gàire air ais.
It's up and down.	Tha shuas sìos.
All interviews were recorded.	Chaidh gach agallamh a chlàradh.
This is a great place to take business with you.	Is e deagh àite a tha seo airson gnìomhachas a thoirt leat.
But it is effective.	Ach tha e èifeachdach.
After you run the search, you will get a screen that will show you the results.	Às deidh dhut an rannsachadh a ruith, gheibh thu scrion a sheallas na toraidhean dhut.
I tried to listen to their conversation.	Dh’fheuch mi ri èisteachd ris a’ chòmhradh aca.
They change frequently.	Bidh iad gu tric ag atharrachadh.
Now they were firing.	A-nis bha iad a 'losgadh.
They could not have moved if they had tried.	Cha b' urrainn dhaibh a bhith air gluasad nan robh iad air feuchainn.
The tour received mostly positive reviews.	Fhuair an turas lèirmheasan adhartach sa mhòr-chuid.
But it should be said that not all treatments are effective.	Ach bu chòir a ràdh nach eil a h-uile làimhseachadh èifeachdach.
We are not like other animals.	Chan eil sinn coltach ri beathaichean eile.
And trying to start a business at the same time.	Agus a 'feuchainn ri gnìomhachas a thòiseachadh aig an aon àm.
But to be at the other end of that.	Ach a bhi air a' cheann eile de sin.
Be careful as you pass.	Bi faiceallach mar a thèid thu seachad.
There was a break in the ring.	Thachair briseadh anns a’ chearcall.
All you have to do is move in.	Chan eil dad ri dhèanamh ach gluais a-steach.
She is a good man.	'S e duine gu math a th' innte.
Sometimes two or three.	Uaireannan dhà no trì.
I got sick of it.	Fhuair mi tinn dheth.
Mix well and let heat together for a minute.	Cruthaich gu math agus leig leotha teas còmhla airson mionaid.
It could have been anyone.	Dh’ fhaodadh gur e duine sam bith a bh’ ann.
It was there again, and not just any green.	Bha e ann a-rithist, agus chan e dìreach uaine sam bith.
He turned before going through.	Thionndaidh e mus deach e troimhe.
I had to grow up to live without you.	Dh'fheumadh mi fàs suas airson a bhith beò às aonais thu.
Or, happening so fast.	No, a 'tachairt cho luath.
He got my stuff and they had an opening.	Fhuair e an stuth agam agus bha fosgladh aca.
This calmed me down.	Shocraich seo mi sìos.
But without her, there would be nothing.	Ach às aonais i, cha bhiodh dad ann.
She and her family would move.	Bhiodh i fhèin agus a teaghlach a’ gluasad.
I feel like a new storm is coming.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil stoirm ùr a’ tighinn.
You will learn that.	Ionnsaichidh tu sin.
I would like to change.	Bu toil leam atharrachadh.
There is not much more news at this time.	Chan eil mòran a bharrachd naidheachdan aig an àm seo.
She could no longer see from her left.	Chan fhaiceadh i tuilleadh bhon taobh chlì aice.
Just a little longer he thought.	Dìreach beagan na b 'fhaide smaoinich e.
The journey should be less than two hours.	Bu chòir an turas a bhith nas lugha na dà uair a thìde.
Or your own pieces.	No na pìosan agad fhèin.
Maybe he would finish the job.	Is dòcha gun cuireadh e crìoch air an obair.
They can also tell you, that black is white.	Faodaidh iad cuideachd innse dhut, gu bheil dubh geal.
It can only operate with very short and slow steps.	Chan urrainn dha a dhol an gnìomh ach le ceumannan glè ghoirid agus slaodach.
I do not drink tea.	Chan òl mi tì.
The river is very high right now.	Tha an abhainn fìor àrd an-dràsta.
It's a movie.	'S e film a th' ann.
Not a very good man at that.	Chan e fear glè mhath air sin.
I think he is too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil esan cuideachd.
Do not show any differences between the two experimental groups.	Na seall eadar-dhealachadh sam bith eadar an dà bhuidheann deuchainneach.
At one point, government money runs out.	Aig àm sònraichte, bidh airgead an riaghaltais a’ ruith a-mach.
She may have had a slight red face.	Is dòcha gu robh i rud beag dearg san aodann.
When we got there.	Nuair a ràinig sinn ann.
Just say nothing.	Dìreach na bi ag ràdh dad.
There was no need to plan for it at all.	Cha robh feum sam bith air planadh air a shon idir.
This was too much to ask.	Bha seo a’ faighneachd cus bhuaipe.
I'm making a game app for my last year project.	Tha mi a’ dèanamh app geama airson a’ phròiseact bliadhna mu dheireadh agam.
I just want to escape for a little longer.	Tha mi dìreach airson teicheadh ​​​​airson beagan nas fhaide.
And it's a tough game.	Agus is e geama cruaidh dona a th’ ann.
If he wants to write, he will write.	Ma tha e airson sgrìobhadh, sgrìobhaidh e.
That's the way it is in that city.	Sin mar a tha e sa bhaile sin.
As they progress, they are stopped every few steps.	Mar a thèid iad air adhart, tha iad air an stad a h-uile beagan cheumannan.
But it's interesting.	Ach tha e inntinneach.
You really did this trip.	Rinn sibhse dha-rìribh an turas seo.
She was one of the few mothers who succeeded at the job.	B 'i aon den bheagan mhàthraichean a bha soirbheachail aig an obair.
Not to be outdone.	Gun a bhith a 'beachdachadh air leth làn.
I want the knife.	Tha mi ag iarraidh an sgian.
I wonder if he has a secret too or something.	Saoil a bheil dìomhaireachd aige cuideachd no rudeigin.
As an individual or as a unit.	Mar neach fa leth no mar aonad.
There is very little that will turn me down.	Is e glè bheag a thionndaidheas mi sìos.
I do not want to wait, at all.	Chan eil mi airson feitheamh, idir.
Nevertheless, it is very beautiful and beautiful.	A dh'aindeoin sin, tha e gu math breagha agus àlainn.
And she'll keep asking you.	Agus leanaidh i a’ faighneachd dhut.
Just did not travel light.	Dìreach cha do shiubhail e solas.
This result represents two independent experiments.	Tha an toradh seo a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
I'm sure it's something obvious.	Tha mi cinnteach gu bheil e rudeigin follaiseach.
He read every book ever written.	Leugh e a h-uile leabhar a chaidh a sgrìobhadh a-riamh.
I do not know exactly what she is doing.	Chan eil fios agam dè dìreach a tha i a’ dèanamh.
And there is no one area that will benefit you.	Agus chan eil aon raon ann a bheir buannachd dhut.
It was a wonderful sign of the changes to come.	Bha e na chomharra iongantach air na h-atharrachaidhean a bha ri thighinn.
It is a fact.	Tha e na fhìrinn.
Then he stopped, turning from side to side.	An uairsin stad e, a 'tionndadh bho thaobh gu taobh.
This is not about.	Chan ann mu dheidhinn a tha seo.
That, of course, was the general opinion.	B’ e sin, gu dearbh, am beachd coitcheann.
He took her hands.	Thug e leis na làmhan aice.
This time a position was available, and she accepted.	An turas seo bha suidheachadh ri fhaighinn, agus ghabh i e.
He had done this many times.	Bha e air seo a dhèanamh gu tric.
They stood against the wall and out of sight of the camera.	Sheas iad an aghaidh a’ bhalla agus a-mach à sealladh a’ chamara.
He knows that.	Tha fios aige air sin.
People on the bridge seemed to be sharing their feelings.	Bha e coltach gu robh daoine air an drochaid a’ co-roinn am faireachdainn.
She could tell he had been hurt since that day.	Dh'fhaodadh i innse gu robh e fhathast air a ghoirteachadh bhon latha sin.
Short people work.	Bidh daoine goirid ag obair.
Others hate them.	Tha gràin aig daoine eile orra.
I'm glad you found this.	Tha mi nas toilichte leis an seo a lorg thu.
Adult females do.	Bidh boireannaich inbheach a 'dèanamh.
I have pretty much everything along the way.	Tha a h-uile càil agam gu ìre mhòr air an t-slighe.
He lay back on the bed with his hands behind his head.	Laidh e air ais air an leabaidh le a làmhan air cùlaibh a chinn.
Your website is so nice.	Tha an làrach-lìn agad cho snog.
I really enjoyed growing up, for sure.	Chòrd e rium a bhith a’ fàs suas, gu cinnteach.
It was a family affair.	B’ e rud teaghlaich a bh’ ann.
I love it and am amazed by how it turned out.	Tha gaol agam agus tha iongnadh orm leis mar a thionndaidh e a-mach.
In fact, it's getting worse.	Gu dearbh, tha e a 'fàs nas miosa.
She would not turn away.	Cha deanadh i tionndadh air falbh.
They have learned to make the most of it.	Tha iad air ionnsachadh a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
But it was not my movie, so it was not my calling.	Ach cha b’ e am film agam a bh’ ann, agus mar sin cha b’ e mo ghairm.
It's so good to see.	Tha e cho math fhaicinn.
Here under outer feet is a world.	An seo fo chasan a-muigh tha saoghal.
It was an accident.	B’ e tubaist a thachair.
But she knew she was running out of time before dark.	Ach bha fios aice gu robh i a’ ruith a-mach à ùine ron dorchadas.
There was too much to do.	Bha cus ri dhèanamh.
He thought he knew the way.	Bha e den bheachd gu robh fios aige air an t-slighe.
Not going on for a while.	Gun a bhith air adhart airson ùine.
I could barely hear it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh a chluinntinn.
In fact, some people did not find much progress until they did.	Gu dearbh, cha do lorg cuid de dhaoine adhartas mòr gus an do rinn iad sin.
The president certainly knew about them beforehand.	Gu cinnteach bha fios aig a’ cheann-suidhe mun deidhinn ro-làimh.
And he may have enjoyed what he saw.	Agus is dòcha gun do chòrd na chunnaic e ris.
Quite a big difference.	Eadar-dhealachadh caran mòr.
But what it represents is appalling.	Ach tha na tha e a’ riochdachadh uamhasach.
They sat down to pick him up and he got up.	Shuidh iad ga thogail agus dh'èirich e.
He wanted to know her, to understand her.	Bha e airson eòlas fhaighinn oirre, gus a thuigsinn.
There is no real middle class anymore.	Chan eil fìor chlas meadhan ann tuilleadh.
There is just no other way to say it.	Chan eil dìreach dòigh eile air a ràdh.
He was responsible for data analysis.	Bha e cunntachail airson mion-sgrùdadh dàta.
But we know.	Ach tha fios againn.
And that makes my job so much easier.	Agus tha sin a’ dèanamh m’ obair cho fada nas fhasa.
He was still looking at the bottle instead of me.	Bha e fhathast a’ coimhead air a’ bhotal an àite mise.
If it does not work, you can remember nothing but the past.	Mura h-eil e ag obair, chan eil cuimhne agad air dad ach an àm a dh’ fhalbh.
But we did not see that.	Ach chan fhaca sinn sin.
That would give any fixed order.	Bheireadh sin òrdugh stèidhichte sam bith.
What remains is not, it seems, recent.	Chan eil na tha air fhàgail, tha e coltach, o chionn ghoirid.
It is presented here for reference.	Tha e air a thaisbeanadh an seo airson iomradh.
It was the night before.	Bha e an oidhche roimhe.
It will fall flat after an hour or two.	Tuitidh e rèidh an dèidh uair no dhà.
At least three independent biological samples were examined.	Chaidh co-dhiù trì sampallan bith-eòlasach neo-eisimeileach a sgrùdadh.
But your free speech is not denied.	Ach chan eil do chainnt an-asgaidh air a dhiùltadh.
It feels different when it is not set up for service.	Tha e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte nuair nach eil e air a stèidheachadh airson seirbheis.
And I felt like I was being thrown out.	Agus a’ faireachdainn nam bhodhaig gun robh seo gam chaitheamh a-mach.
It makes it look so easy.	Tha i ga dhèanamh a’ coimhead cho furasta.
That's why they're going on the trip, they're so happy.	Sin as coireach gu bheil iad a 'dol air an turas, tha iad cho toilichte.
Also, technical problems can arise when using them.	Cuideachd, faodaidh duilgheadasan teicnigeach èirigh nuair a bhios iad gan cleachdadh.
I got special food for us too.	Fhuair mi biadh sònraichte dhuinn cuideachd.
It may have been a very simple event.	Is dòcha gur e tachartas gu math sìmplidh a bh’ ann.
She stood with her eyes closed.	Sheas i le a sùilean dùinte.
He is asleep in the other room.	Tha e na chadal anns an t-seòmar eile.
There are two, so you can take a friend with you.	Tha dhà dhiubh ann, gus an urrainn dhut caraid a thoirt leat.
This is very close.	Tha seo gu math faisg.
People are used to it in our place.	Tha daoine air a chleachdadh san àite againn.
That is not really a new thing.	Chan e fìor rud ùr a tha sin.
It was a reasonable request.	B’ e iarrtas gu tur reusanta a bh’ ann.
Some of my friends came too.	Thàinig cuid de mo charaidean cuideachd.
And I don't think you get over it too soon.	Agus chan eil mi a’ smaoineachadh gum faigh thu thairis air ro luath.
This is the level of usage.	Is e seo an ìre cleachdaidh.
They began to find a way to bring it back.	Thòisich iad a lorg dòigh air a thoirt air ais.
This is not the first time this has happened.	Chan e seo a’ chiad uair a tha e air tachairt.
Then he tried to change the subject.	An uairsin dh’ fheuch e ris a’ chuspair atharrachadh.
And you can know what this trip cost me.	Agus faodaidh fios a bhith agad dè a chosg an turas seo dhomh.
Room with another teacher.	Seòmar le tidsear eile.
It's not even close, really.	Chan eil e eadhon faisg, dha-rìribh.
Well, it's amazing.	Uill, tha e iongantach.
Right now, they're locked out the way they are.	An-dràsta, tha iad glaiste mar a tha iad.
You may want to do that.	Is dòcha gum bi thu airson sin a dhèanamh.
He wanted to move their physical relationship forward, she did not.	Bha e airson an dàimh corporra aca a ghluasad air adhart, cha do rinn i.
Only seven survived from a team of thirty.	Cha do mhair ach seachdnar bho sgioba de thrithead.
Maybe in years.	'S dòcha ann am bliadhnaichean.
His wife and two children survived.	Thàinig a bhean agus a dhithis chloinne beò às.
I am concerned for your safety.	Tha dragh orm airson do shàbhailteachd.
He turned the truth on its head.	Thionndaidh e an fhìrinn air a cheann.
Important events took place later in the day.	Thachair tachartasan cudromach nas fhaide air adhart air an latha.
Years later, my brother served in the state police.	Bliadhnaichean às deidh sin, rinn mo bhràthair seirbheis ann am poileis na stàite.
It did not end where he expected it to be.	Cha d’ thàinig e gu crìch far an robh e an dùil a bhiodh e.
It's all together.	Tha e a h-uile càil còmhla.
Remember, he knew a lot about it.	Cuimhnich, bha tòrr eòlas aige air.
I felt very, very bad.	Bha mi a’ faireachdainn glè, glè dhona.
Where to go.	Càite a dhol.
I looked up at the five that were still silent before me.	Choimhead mi suas air na còig a bha fhathast sàmhach romham.
Love to hear from you.	Gràdh cluinntinn bhuat.
It's a knife.	'S e sgian a th' ann.
Designed for the comfort and safety of the children.	Air a dhealbhadh a rèir comhfhurtachd agus sàbhailteachd na cloinne.
Maybe it was too late now.	Is dòcha gu robh e ro fhadalach a-nis.
Replace the appliance.	Thoir air ais an inneal.
Although she loves him, he never focuses on the things that are not.	Ged a tha gaol aice air, chan eil e a-riamh ag amas air na rudan nach eil.
On life and death this old man walked.	Air beatha agus bàs choisich am bodach so.
Give me a day.	Thoir dhomh latha.
Such measures can often reduce comfort, however.	Gu tric faodaidh ceumannan leithid seo comhfhurtachd a lughdachadh, ge-tà.
It's very sad.	Tha e uamhasach duilich.
She was out of strength and out of breath.	Bha i a-mach à neart agus a-mach à anail.
One with blue eyes.	Aon le sùilean gorma.
I just wanted you to know a few things about it.	Bha mi dìreach airson gum biodh fios agad air beagan rudan mu dheidhinn.
He could not stop.	Cha b’ urrainn dha stad.
He knows football very well, he has a lot of experience.	Tha e fìor eòlach air ball-coise, tha eòlas mòr aige.
However, these differences do not matter for current reasons.	Ach, chan eil na h-eadar-dhealachaidhean sin gu diofar airson adhbharan làithreach.
You have to live.	Feumaidh tu a bhith beò.
And it even made some sense.	Agus bha e eadhon a’ dèanamh ciall, gu ìre.
He kept most of it to himself.	Chùm e a’ mhòr-chuid dheth dha fhèin.
As with any change, you may have some difficulty with this at first.	Coltach ri atharrachadh sam bith, dh’ fhaodadh gum bi beagan duilgheadas agad le seo an toiseach.
Job has an answer.	Tha freagairt aig Iob.
A ring knew the name.	Bha fàinne eòlach air an ainm.
The player with the highest movement points gets the first attack.	Bidh an cluicheadair leis na puingean gluasaid nas àirde a’ faighinn ionnsaigh an toiseach.
And she tried to help me.	Agus fhathast dh’ fheuch i ri mo chuideachadh.
Come home, though, and take your chance.	Thig dhachaigh, ge-tà, agus gabh do chothrom.
She accepted their offer and learned her trade on site.	Ghabh i ris an tairgse aca agus dh’ionnsaich i a’ mhalairt aice air an làrach.
Anyone want to submit their speech.	Tha duine sam bith ag iarraidh an òraid aca a chuir a-steach.
Remember me, my brethren.	Cuimhnichibh mi do m' bhràithribh.
He replied saying that my work was finished for me there.	Fhreagair e ag ràdh gu robh an obair agam deiseil dhòmhsa an sin.
For a moment it was clearly visible.	Airson mionaid bha e ri fhaicinn gu soilleir.
And guess what, everyone would be wrong.	Agus tomhais dè, bhiodh a h-uile duine ceàrr.
The world was like a dream again.	Bha an saoghal coltach ri bruadar a-rithist.
See you take it today !.	Feuch an toir thu an-diugh!.
I wanted to eat more of them.	Bha mi airson barrachd dhiubh ithe.
We have healthy respect for each other.	Tha spèis fhallain againn dha chèile.
He smiled on the inside.	Rinn e gàire air an taobh a-staigh.
I can't pull that off.	Chan urrainn dhomh sin a tharraing dheth.
At the base of the chest.	Aig bonn ciste.
I'm in the office.	Tha mi san oifis.
I know what happened.	Tha fios agam dè thachair.
It looked like such a modern image.	Bha e coltach ri ìomhaigh cho ùr-nodha.
Set aside.	Cuir gu aon taobh.
I went up to bed.	Chaidh mi suas dhan leabaidh.
The article has since been taken down.	Chaidh an artaigil a thoirt sìos bhon uair sin.
He saved his life.	Shàbhail e a bheatha.
Visit with your son.	Tadhail còmhla ri do mhac.
It is important and real.	Tha e cudromach agus fìor.
It's just a wish.	Chan eil ann ach miann.
Before everything else, water.	Ro a h-uile càil eile, uisge.
There were a lot of people out here tonight.	Bha tòrr dhaoine a-muigh an seo a-nochd.
We have a responsibility to the whole future.	Tha uallach oirnn airson an ama ri teachd gu lèir.
I also started to grow into my career.	Thòisich mi a’ fàs a-steach don dreuchd agam cuideachd.
You are not fit for a company.	Chan eil thu freagarrach airson companaidh.
He is the same age as me, two years younger than his brother.	Tha e an aon aois riumsa, dà bhliadhna nas òige na a bhràthair.
If she did not create a problem, they would survive.	Mura cruthaich i duilgheadas, bhiodh iad beò.
We have a chance to fight now.	Tha cothrom sabaid againn a-nis.
But there is no one to help me.	Ach chan eil duine ann airson mo chuideachadh.
The wood is for winter use only.	Tha am fiodh airson a chleachdadh sa gheamhradh a-mhàin.
Feel a lot less when you look at them.	A’ faireachdainn tòrr nas lugha nuair a tha thu air na tha iad a’ coimhead.
These require only minor adjustments, which we explain in the following.	Chan fheum seo ach atharrachaidhean beaga, a tha sinn a’ mìneachadh anns na leanas.
It can last for hours or hours.	Faodaidh e mairsinn amannan no uairean.
It is clear that both are happy and content.	Tha e soilleir gu bheil an dithis toilichte agus toilichte.
It's still a good idea to ask your doctor, though.	Tha e fhathast na dheagh bheachd faighneachd don dotair agad, ge-tà.
She had no strength, and she would not know what to do.	Cha robh neart aice, agus cha bhiodh fios aice dè a dhèanadh i.
Only the white color was widely displayed.	Cha robh ach an dath geal air a shealltainn fad is farsaing.
I'm sure we will.	Tha mi cinnteach gun dèan sinn.
See you.	Chì sinn thu.
It works too, with everything relevant in its place.	Bidh e ag obair cuideachd, leis a h-uile dad buntainneach na àite fhèin.
Data from six tests are independent.	Tha dàta bho shia deuchainnean neo-eisimeileach.
But he still had that clear vision in his eyes.	Ach bha an sealladh soilleir sin aige fhathast na shùilean.
I love it in the morning.	Is toigh leam e sa mhadainn.
That's where we come in.	Sin far an tig sinn a-steach.
Of course I have no idea.	Gu dearbh chan eil beachd agam.
Try this at every shot.	Feuch seo aig a h-uile losgadh.
It would not be easy to win.	Cha bhiodh i furasta a bhuannachadh.
He would find out in a minute.	Gheibheadh ​​e a-mach ann am mionaid.
And now she was hoping her mother was right.	Agus a-nis bha i an dòchas gu robh a màthair ceart.
It was on once a year.	Bha e air adhart uair sa bhliadhna.
As you count, focus on your breathing.	Mar a tha thu a 'cunntadh, cuir fòcas air d' anail.
I am so worried about you.	Tha mi cho draghail mu do dheidhinn.
Often, once they started talking, you could hardly stop them.	Gu math tric, nuair a thòisich iad air bruidhinn, cha mhòr gum b' urrainn dhut stad a chur orra.
It will be the best choice for you.	Bidh e na roghainn as fheàrr dhut.
Here are two of my favorite things ever.	Seo dhà de na rudan as fheàrr leam a-riamh.
A hard surface had appeared behind her.	Bha uachdar cruaidh air nochdadh air a cùlaibh.
It does not, of course, exceed the stars.	Cha tèid e seachad air na rionnagan gu dearbh.
He made a statement at that time.	Rinn e aithris aig an àm sin.
We stood up and looked out the window.	Sheas sinn suas agus choimhead sinn a-mach air an uinneig.
At individual risk.	Air cunnart fa leth.
She was thinking fast.	Bha i a’ dèanamh beagan smaoineachaidh luath.
I will return to this issue later.	Tillidh mi chun chùis seo nas fhaide air adhart.
I don't have the phone.	Chan eil am fòn agam.
The women are talking to me maybe, or silent.	Tha na boireannaich a 'bruidhinn rium' s dòcha, no sàmhach.
But there is something strange about this summer.	Ach tha rudeigin annasach mun t-samhradh seo.
But it is still as essential as ever.	Ach tha e fhathast cho riatanach sa bha e a-riamh.
We can start again in the morning.	Faodaidh sinn tòiseachadh a-rithist sa mhadainn.
I was feeling lost and was happy to return to the hotel.	Bha mi a’ faireachdainn caillte agus bha mi toilichte tilleadh chun taigh-òsta.
This, of course, is not the interesting part of the story.	Chan e seo, gu dearbh, am pàirt inntinneach den sgeulachd.
But she will not go back.	Ach cha tèid i air ais.
The accident happened here.	Thachair an tubaist an seo.
Until recently this was not the case.	Gu ruige o chionn ghoirid cha robh seo fìor.
Just be one with yourself and accept your being.	Dìreach bi mar aon leat fhèin agus gabh ri do bhith.
It was so different from anything he had done before.	Bha e cho eadar-dhealaichte bho rud sam bith a rinn e roimhe.
There is a second letter in the works.	Tha dàrna litir anns na h-obraichean.
He told me not to come down this weekend.	Thuirt e rium gun a thighinn sìos an deireadh-sheachdain seo.
I have to get on.	Feumaidh mi faighinn air adhart.
Their hatred grew.	Dh’ fhàs am fuath aca.
Here in our community, he had lots and lots of friends.	An seo sa choimhearsnachd againn, bha tòrr is tòrr charaidean aige.
No, don't.	Chan e, na dèan.
There are not many of these left.	Chan eil mòran den leithid air fhàgail.
Go down and try it.	Gabh sìos agus feuch e.
It says something to the world.	Tha e ag ràdh rudeigin ris an t-saoghal.
He survived the crash unharmed.	Mhair e às an tubaist gun leòn sam bith.
It is too weak.	Tha e ro lag.
However, everything about this face symbolizes that feeling of happiness.	Ach, tha a h-uile dad mun aghaidh seo a’ comharrachadh an fhaireachdainn sin de thoileachas.
It is anything but.	Is e rud sam bith a th’ ann ach.
They couldn't travel that far, so it was the perfect solution.	Cha b’ urrainn dhaibh siubhal cho fada sin, agus mar sin b’ e am fuasgladh foirfe a bh’ ann.
So much less.	Mar sin tòrr nas lugha.
'to'.	' gu '.
The moment was perfect.	Bha am mionaid foirfe.
Let the thought become an experience, and wait for that truth in the future for now.	Leig leis an smaoineachadh a bhith na eòlas, agus fuirich an fhìrinn sin san àm ri teachd a-nis.
If you hate it, you can still change it.	Ma tha gràin agad air, faodaidh tu fhathast atharrachadh.
For three days he stayed.	Airson trì latha dh'fhuirich e.
Suggested thoughts and words'.	Smaointean is briathran a mhol'.
It's like learning random numbers.	Tha e coltach ri bhith ag ionnsachadh àireamhan air thuaiream.
For others it is on the warm side.	Dha feadhainn eile tha e air an taobh bhlàth.
Face it, man.	Cuir aghaidh ris, a dhuine.
The content of the website is for informational purposes only.	Chan eil an susbaint air an làrach-lìn ach airson fiosrachadh.
I'm just putting it down.	Tha mi dìreach ga cur sìos.
You can sleep without a doubt.	Faodaidh tu cadal gun teagamh.
This is usually not the case.	Mar bu trice cha b’ e seo rud a bhiodh i air a dhèanamh.
I'm going to let the army tell me what to do.	Tha mi a’ dol a leigeil leis an arm innse dhomh dè a nì mi.
You'll give it a try.	Bheir thu feuchainn air.
Then it made it happen.	An uairsin, thug e air tachairt.
Maybe some parents.	Is dòcha gu bheil cuid de phàrantan.
We do not come from that world.	Chan eil sinn a 'tighinn bhon t-saoghal sin.
This is the main point we want to address in our paper.	Is e seo am prìomh phuing a tha sinn airson dèiligeadh ris anns a’ phàipear againn.
Start by talking about your worries with your wife.	Tòisich le bhith a 'bruidhinn mun dragh agad le do bhean.
I know that like this happens in every war.	Tha fios agam gu bheil rudan mar sin a’ tachairt anns a h-uile cogadh.
They are very thin.	Tha iad gu math tana.
These comments will be removed immediately.	Thèid na beachdan sin a thoirt air falbh sa bhad.
I am free.	Tha mi saor.
Leave them entirely to me.	Fàg iad gu tur dhomh.
You were right about me not being very good.	Bha thu ceart mu dheidhinn nach robh mi glè mhath.
A real man's wife will lead him to hell and back.	Leanaidh boireannach fìor dhuine gu ifrinn agus air ais.
I should be able to follow people who are moving in.	Bu chòir dhomh a bhith comasach air daoine a tha a’ gluasad a-staigh a leantainn.
I walked most of the way here.	Choisich mi a’ mhòr-chuid den t-slighe an seo.
The course of his life had changed.	Bha cùrsa a bheatha air atharrachadh.
There is a real change in the way people feel about money.	Tha fìor atharrachadh anns an dòigh sa bheil daoine a’ faireachdainn mu airgead.
This means it should not be too obvious.	Tha seo a 'ciallachadh nach bu chòir dha a bhith ro shoilleir.
Don't be soft.	Na bi bog.
Not that he knows it but it does not matter.	Chan e gu bheil fios aige ach chan eil e a’ buntainn.
Public duty rule.	Riaghailt dleastanas poblach.
Put yourself in your theme shoes.	Cuir thu fhèin anns na brògan cuspair agad.
His family was dead and no one could bring them back.	Bha a theaghlach marbh agus cha b' urrainn duine an toirt air ais.
Easier to understand.	Nas fhasa a thuigsinn.
I checked the stage.	Thug mi sùil air an àrd-ùrlar.
It will be a test for all who live on the earth.	Bidh e na dheuchainn dha na h-uile a tha a 'fuireach air an talamh.
It's a surprise.	Tha e na iongnadh.
Yes, there is a difference.	Tha, tha diofar ann.
The shop was both my home and my job.	B’ e a’ bhùth an dà chuid mo dhachaigh agus m’ obair.
Everything was much bigger here.	Bha a h-uile dad tòrr nas motha an seo.
Not for me anyway.	Chan ann dhòmhsa co-dhiù.
She put her hand to her mouth.	Thug i a làmh gu a beul.
In your own way.	Na do dhòigh fhèin.
We have to wait, but there is plenty of time.	Feumaidh sinn feitheamh, ach tha ùine gu leòr ann.
She said no one was at home.	Thuirt i nach robh duine aig an taigh.
I do not care how that will happen.	Chan eil dragh agam ciamar a thachras sin.
There have certainly been good days, as well as bad ones.	Gu cinnteach tha làithean math air a bhith ann, cho math ri dona.
It didn't look good.	Cha robh e a’ coimhead math.
However, please continue to submit your stories.	Ach, feuch an lean thu air adhart a’ cur do sgeulachdan a-steach.
Don't stop listening just because you are busy.	Na stad ag èisteachd dìreach air sgàth gu bheil thu trang.
You can only see yourself.	Chan fhaic thu ach thu fhèin.
You may need to run around before it appears.	Is dòcha gum feum thu ruith mun cuairt mus nochd e.
Then he tried to slow down his friend.	An uairsin dh'fheuch e ri a charaid a dhèanamh nas slaodaiche.
Almost everyone in the country wants them out.	Tha cha mhòr a h-uile duine san dùthaich gam iarraidh a-mach.
But there was no need to make sense.	Ach cha robh feum air ciall a dhèanamh.
No matter how big they are.	Ge bith dè cho mòr 'sa tha iad.
The other parameters are kept fixed in the configuration.	Tha na paramadairean eile air an cumail stèidhichte anns an uidheamachadh.
There was a selection of things.	Bha taghadh de rudan ann.
You can count on me.	Faodaidh tu cunntadh orm.
We knew politics was against us.	Bha fios againn gu robh am poilitigs nar n-aghaidh.
Then stay where you are.	An uairsin fuirich far a bheil thu.
You care about everything in that case.	Tha cùram agad mu dheidhinn a h-uile càil sa chùis sin.
I grew up in the wild times, when everything was falling apart.	Dh'fhàs mi suas anns na h-amannan fiadhaich, nuair a bha a h-uile càil a 'tuiteam às a chèile.
She is dreaming about it.	Tha i a’ bruadar mu dheidhinn.
The code is below.	Tha an còd gu h-ìosal.
Then eight more.	An uairsin ochd eile.
But it's not too close.	Ach chan eil e ro fhaisg.
You had nothing else to ask of me.	Cha robh dad eile agad ri iarraidh orm.
Friend for giving and for his great speech.	Caraid airson a bhith a’ toirt seachad agus airson a shàr òraid.
You can actually see the plant growing right in front of your eyes.	Chì thu dha-rìribh an lus a’ fàs air beulaibh do shùilean.
Certainly not expected.	Gu cinnteach cha robh e an dùil.
I don't feel right.	Chan eil mi a’ faireachdainn buileach mi-fhìn.
But the battle would not have been won without a fight.	Ach cha bhiodh am blàr air a bhuannachadh às aonais sabaid.
I’ll say that a start.	Canaidh mi sin toiseach-tòiseachaidh.
It just makes me feel very comfortable.	Tha e dìreach a’ faireachdainn gu math comhfhurtail dhomh.
I was just talking.	Cha bhithinn ach a’ bruidhinn.
Since the last update two hours ago the eye is still making a deal.	Bhon ùrachadh mu dheireadh o chionn dà uair a thìde tha an t-sùil fhathast a’ dèanamh cùmhnant.
That is very strange.	Tha sin gu math neònach.
It seems to be.	Tha e coltach gur e tha.
This is entirely expected.	Tha seo gu tur an dùil.
I handed it over.	Thug mi thairis e.
Something unique or not.	Tha rud gun samhail no chan eil.
No one would ever want it.	Cha bhiodh duine a-riamh ga iarraidh.
It depends on the facts in each case.	Tha e an urra ris na fìrinnean anns gach cùis.
I make home calls and my rates are low.	Bidh mi a’ dèanamh gairmean taighe agus tha na reataichean agam ìosal.
It looks so weird, yet it's so simple.	Tha e a’ coimhead cho annasach, agus fhathast cho sìmplidh.
They returned home after a month after seeing some action.	Thill iad dhachaigh às deidh mìos às deidh dhaibh beagan gnìomh fhaicinn.
I just went with a sound.	Chaidh mi dìreach le fuaim.
He is a tall man.	'S e duine àrd a th' ann.
It was not difficult.	Cha robh e doirbh.
Here we report on this issue with a literature review.	An seo tha sinn a 'toirt cunntas air a' chùis seo le sgrùdadh litreachais.
I do not know who followed who.	Chan eil fhios agam cò a lean cò.
There did not appear to be any windows.	Cha robh coltas gu robh uinneagan ann.
They didn’t have to do that and she knew it.	Cha robh aca ri sin a dhèanamh agus bha fios aice air.
Start with the goals and then work out your plans.	Tòisich leis na h-amasan agus an uairsin obraich a-mach na planaichean agad.
However, this is closer to what is happening.	Ach, tha seo nas fhaisge air na tha a’ tachairt.
His heart stopped, and he longed to weep.	Sguir a chridhe, agus bu mhiann leis caoineadh.
We do what we want.	Bidh sinn a’ dèanamh na tha sinn ag iarraidh.
Now you are basically done.	A-nis tha thu deiseil gu bunaiteach.
We will rest, we will have something to eat, maybe some sleep.	Gabhaidh sinn fois, bidh rudeigin againn ri ithe, is dòcha beagan cadal.
It's almost never done realistically.	Cha mhòr gu bheil e air a dhèanamh a-riamh gu fìrinneach.
Maybe we didn't have enough power.	Is dòcha nach robh an cumhachd againn gu leòr.
No truth was possible.	Cha robh fìrinn sam bith comasach.
They are normal and human.	Tha iad àbhaisteach agus daonna.
The facts are recorded and spoken for themselves.	Tha na fìrinnean air an clàradh agus bruidhinn air an son fhèin.
And you're worried about what's going on in our country.	Agus tha dragh ort mu na tha a’ dol air adhart san dùthaich againn.
Isn't that great ?.	Nach eil sin gu math mòr?.
Then the image will be stronger.	An uairsin bidh an ìomhaigh nas làidire.
These symptoms affect the quality of life of patients.	Bidh na comharraidhean sin a’ toirt buaidh air càileachd beatha euslaintich.
Like most things.	Coltach ris a 'mhòr-chuid de rudan.
Sit back and wait for anything that was going to happen.	Suidh agus fuirich airson rud sam bith a bha a’ dol a thachairt.
Cold air hit his face.	Bhuail adhair fhuar air aodann.
We have a new season.	Tha seusan ùr oirnn.
That means good air, water and land.	Tha sin a’ ciallachadh èadhar math, uisge agus talamh.
He can hardly say good afternoon in seven minutes.	Is gann a chanas e feasgar math ann an seachd mionaidean.
Keep it up.	Cùm air.
He will return the next day to complete the work.	Bidh e a’ tilleadh an ath latha gus crìoch a chuir air an obair.
We cannot do what we want.	Chan urrainn dhuinn na tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
These people lived wherever they could.	Bhiodh na daoine sin a’ fuireach an àite sam bith a b’ urrainn dhaibh.
Under these circumstances, eating will not be a pleasure.	Fo na suidheachaidhean sin, cha bhi ithe na thlachd.
Unfortunately, they were extinct.	Gu mì-fhortanach, bha iad air a dhol à bith.
I have learned to move through life one day at a time.	Tha mi air ionnsachadh gluasad tro bheatha aon latha aig aon àm.
Do whatever you want.	Dèan rud sam bith a thogras tu.
Naturally, that's the only normal thing to do.	Gu nàdarra, is e sin an aon rud àbhaisteach ri dhèanamh.
It is more important to be dry than warm.	Tha e nas cudromaiche a bhith tioram na blàth.
They will be allowed for up to six months.	Thèid cead a thoirt dhaibh airson suas ri sia mìosan.
But that doesn't mean anything to children today.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh dad dha clann an-diugh.
Yes, of course it is legal.	Tha, gu dearbh tha e laghail.
They moved with reason.	Ghluais iad le adhbhar.
In one year.	Ann an aon bhliadhna.
There, the pattern words were simpler.	An sin, bha na faclan pàtrain nas sìmplidh.
Without it it got worse and worse.	Às aonais dh'fhàs e na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
But most of the media missed her beautiful second comparison.	Ach chaill a’ mhòr-chuid de na meadhanan an dàrna coimeas àlainn aice.
I did not find this time.	Cha d’ fhuair mi an turas seo.
She showed this will to the complainant.	Sheall i an toil seo don neach-gearain.
Shortly afterwards he found what he was looking for.	Beagan às deidh sin lorg e na bha e ag iarraidh.
Enough to fill an entire room with.	Gu leòr airson seòmar gu lèir a lìonadh le.
We checked it but moved on very quickly.	Thug sinn sùil air ach ghluais sinn air adhart gu math luath.
At the station.	Aig an stèisean.
Anyone can use it.	Faodaidh duine sam bith a chleachdadh.
He enjoyed every second of our day.	Chòrd a h-uile diog den latha againn ris.
Cut the meat.	Gearr an fheòil.
Just trying to help.	Dìreach a 'feuchainn ri cuideachadh.
The darkness was not complete.	Cha robh an dorchadas iomlan.
It wasn't a big job, really.	Cha b’ e obair mhòr a bh’ ann, dha-rìribh.
If we want to win, we could play anyone.	Ma tha sinn airson a bhuannachadh, b' urrainn dhuinn duine sam bith a chluich.
This could change everything.	Dh’ fhaodadh seo a h-uile càil atharrachadh.
A King would, by condition, receive half.	Gheibheadh ​​Righ, le cùmhnant, leth.
No, I'm not happy.	Chan e, chan eil mi toilichte.
I don't even have a home.	Chan eil eadhon dachaigh agam.
Money is one of them.	Tha airgead mar aon dhiubh.
I feel tired.	Tha mi a' faireachdainn sgìth.
In this section, we show you some of them.	Anns an earrainn seo, bidh sinn a’ taisbeanadh cuid dhiubh dhut.
Enter, as the conflict escalates.	Cuir a-steach, mar as miosa a dh’ fhàs an còmhstri.
About this property.	Mu dheidhinn an t-seilbh seo.
She was giving an order, not making a request.	Bha i a 'toirt seachad òrdugh, gun a bhith a' dèanamh iarrtas.
Here, we will talk about that.	An seo, bruidhnidh sinn mu dheidhinn sin.
But look what happens.	Ach seall dè thachras.
How silly of both parties here.	Dè cho gòrach air an dà phàrtaidh an seo.
He believed that every child should get something.	Bha e den bheachd gum bu chòir do gach leanabh rudeigin fhaighinn.
There was work, and money, and some power.	Bha obair ann an sin, agus airgead, agus beagan cumhachd.
It's a process of scrutiny.	Is e pròiseas sgrùdaidh a th’ ann.
This is our simple and unforgettable part.	Is e seo am pàirt shìmplidh againn nach gabh dearmad a dhèanamh.
The whole thing should be a lot smaller.	Bu chòir gum biodh an rud gu lèir tòrr nas lugha.
Get along.	Faigh air adhart.
Love you too.	Gaol ortsa cuideachd.
So that is a development.	Mar sin is e leasachadh a tha sin.
Thank you for seeing you again so soon.	Tapadh leibh airson ur faicinn a-rithist cho luath.
You get what you pay for, but many are fine.	Gheibh thu na tha thu a’ pàigheadh ​​air a shon, ach tha mòran dhiubh gu math.
But we do not live in such a system.	Ach chan eil sinn beò ann an leithid de shiostam.
His career was about to lie.	Bha a chùrsa-beatha gu bhith na laighe.
But every great journey begins with the first step.	Ach bidh a h-uile turas mòr a’ tòiseachadh leis a’ chiad cheum.
When the court date arrived, the man never showed up.	Nuair a thàinig ceann-latha na cùirte, cha do nochd an duine a-riamh.
The series has not returned since.	Chan eil an t-sreath air tilleadh bhon uair sin.
He went on.	Chaidh e air adhart.
Moreover, his efforts paid off.	A bharrachd air an sin, phàigh na h-oidhirpean aige.
He likes my stories.	Is toil leis na sgeulachdan agam.
I didn’t even look at her.	Cha tug mi eadhon sùil oirre.
I know some who liked him and some who hated him.	Tha mi eòlach air cuid a bha dèidheil air agus feadhainn aig an robh gràin air.
It depends on what we find.	Tha e an urra ri na lorg sinn.
The others told me about it.	Dh’innis an fheadhainn eile dhomh mu dheidhinn.
I would like to move on to another project.	Bu mhath leam gluasad air adhart gu pròiseact eile.
She smiled back and nodded.	Rinn i gàire air ais agus chrom i.
She didn't say a word.	Cha tuirt i facal idir.
The goal is achievement.	Is e an amas coileanadh.
So, what is this book about?	Mar sin, cò mu dheidhinn a tha an leabhar seo.
That one you shot has nothing to do with me.	Chan eil gnothach sam bith aig an fhear sin a loisg thu rium.
Everyone else, find something to sound like.	A h-uile duine eile, lorg rudeigin airson fuaim a dhèanamh leis.
This is slightly earlier than other sources of evidence.	Tha seo beagan nas tràithe na stòran fianais eile.
Tell them there is enough.	Innis dhaibh gu bheil gu leòr ann.
And no one went.	Agus cha deach duine.
Pick something and stick to it.	Tagh rudeigin agus cùm ris.
Each child has their own book.	Tha an leabhar aca fhèin aig gach leanabh.
And some really enjoyed it.	Agus cuid a chòrd gu mòr ris.
People can't see you.	Chan fhaic na daoine thu.
Even then, at first, she would not walk out the door.	Fiù 's an uairsin cha rachadh i, an toiseach, a-mach às an doras.
No one really paid attention.	Chan eil duine dha-rìribh air aire a thoirt.
I do not know what else to say.	Chan eil fios agam dè eile a chanas mi.
It was impossible, however.	Bha e eu-comasach, ge-tà.
Therefore further research is needed in material design.	Mar sin tha feum air tuilleadh rannsachaidh ann an dealbhadh stuthan.
If she heard the details, she would not believe it.	Nan cluinneadh i am mion-fhiosrachadh, cha chreideadh i e.
The body weight of both groups did not change significantly.	Cha do dh'atharraich cuideam corp an dà bhuidheann gu mòr.
You think you're going to have something great.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu gu bhith rudeigin sgoinneil.
What we were going to have for pieces in the middle.	Dè bha sinn gu bhith airson pìosan sa mheadhan.
This is a sign of great loss and strength.	Tha seo na chomharra air call agus neart mòr.
I mean, obviously.	Tha mi a’ ciallachadh, gu follaiseach.
They love their cars.	Tha iad dèidheil air na càraichean aca.
I want you to take this and keep it for me.	Tha mi airson gun gabh thu seo agus cùm e dhomh.
We decided to create our own version.	Chuir sinn romhainn ar dreach fhèin a chruthachadh.
There was little love in his life.	Cha robh mòran gaol na bheatha.
Let’s get rid of that, too.	Leigamaid air falbh sin, cuideachd.
Good day for a reason !.	Deagh latha air adhbhar!.
Each target is presented three times.	Tha gach targaid air a thaisbeanadh trì tursan.
I don't think that's too important.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin ro chudromach.
Just out of the blue.	Dìreach a-mach às an gorm.
You should have a good answer.	Bu chòir gum biodh deagh fhreagairt agad.
I had no choice but to use weapons.	Cha robh roghainn agam ach armachd a chleachdadh.
Every other girl seems to want to cut it.	Tha a h-uile nighean eile coltach gu bheil iad airson a gearradh.
It's so crazy how many people think that's weird.	Tha e cho craicte cia mheud duine a tha a’ smaoineachadh gu bheil sin neònach.
I used to have a metal head.	B' àbhaist dhomh a bhith na cheann meatailt.
He was taking it seriously.	Bha e ga toirt gu mòr.
Very, very upset.	Gu math, gu math troimh-chèile.
He shook his head with a smile.	Chrath e a cheann le gàire.
Then right.	An uairsin còir.
Then she moved and grabbed the glass.	An uairsin ghluais i agus ghabh i an glainne.
She moved away.	Ghluais i air falbh.
Things were going well for her.	Bha cùisean a’ dol glè mhath leatha.
The numbers fell right but the board moved.	Thuit na h-àireamhan ceart ach ghluais am bòrd.
Be careful though.	Thoir an aire ge-tà.
As a result, relationships can change, but not for you.	Mar thoradh air an sin, faodaidh dàimhean atharrachadh, ach chan ann air do shon.
It was outside his new place.	Bha e taobh a-muigh an àite ùr aige.
I think that's fair.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin cothromach.
However, this need not necessarily be true.	Ach, chan fheum seo a bhith fìor gu riatanach.
They are very welcome.	Tha fàilte mhòr orra.
You think you're asking me.	Saoil gu bheil thu a’ faighneachd dhomh.
I said three or four times.	Thuirt mi trì no ceithir tursan.
The most important feature, for current purposes, is the subject.	Is e am feart as cudromaiche, airson adhbharan làithreach, an cuspair.
It means a hundred different things.	Tha e a’ ciallachadh ceud rud eadar-dhealaichte.
It is a created fear.	Is e eagal cruthaichte a th’ ann.
She fell off a fucking horse, a week ago.	Thuit i far fucking horse, o chionn seachdain.
I don't know what the main character of this game is.	Chan eil fios agam dè am prìomh charactar a th’ aig a’ gheama seo.
They became images, faces.	Thàinig iad gu bhith nan ìomhaighean, aghaidhean.
She knew she was falling in love.	Bha fios aice gu robh i a’ tuiteam ann an gaol.
This could be yours.	Dh’ fhaodadh seo a bhith leatsa.
I wanted to ask him if he was writing.	Bha mi airson faighneachd dha an robh e a’ sgrìobhadh.
Other people are weird in their own way too.	Tha daoine eile neònach cuideachd nan dòighean fhèin.
It makes zero sense.	Tha e a’ dèanamh ciall neoni.
I want to change the white background to a light blue background.	Tha mi airson an cùl-raon geal atharrachadh gu cùl-raon aotrom gorm.
Or a similar man.	No fear coltach ris.
You should be happy about that.	Bu chòir dhut a bhith toilichte mu dheidhinn sin.
They are all marked as such in widely published sources.	Tha iad uile air an comharrachadh mar sin ann an stòran a chaidh fhoillseachadh gu farsaing.
He did not want to lose anything.	Cha robh e airson rud sam bith a chall.
Nothing was going to happen.	Cha robh dad a’ dol a thachairt.
She is known for her quick action.	Tha i ainmeil airson a gnìomh sgiobalta.
You might think my wife is a little upset.	Faodaidh tu smaoineachadh gu bheil mo bhean beagan troimh-chèile.
This time is different.	Tha an ùine seo eadar-dhealaichte.
The industry could go bankrupt.	Dh’ fhaodadh a’ ghnìomhachas a dhol fo làn.
Now everyone has new ideas.	A-nis tha beachdan ùra aig a h-uile duine.
For herself, for us, for my father.	Air a son fhèin, dhuinne, airson m’athar.
Maybe we both are.	Is dòcha gu bheil an dithis againn.
I used to jump out of my skin too.	Bhithinn a’ leum a-mach às mo chraiceann cuideachd.
Sorry for that.	Duilich airson sin.
That is long enough.	Tha sin fada gu leòr.
Most of us are less familiar with the original series.	Chan eil a’ mhòr-chuid againn cho eòlach air an t-sreath thùsail.
No more need.	Chan eil feum air tuilleadh.
But when you are in court, you want to be free.	Ach nuair a tha thu sa chùirt, tha thu airson a bhith saor.
It was usually the other way around.	Mar as trice bha e an rathad eile.
But that doesn't mean teams haven't come close.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh nach tàinig sgiobaidhean faisg.
Just inside and out and nothing to worry about.	Dìreach a-staigh agus a-muigh agus gun dad ri dragh.
We realize that this can be challenging at times.	Tha sinn a’ tuigsinn gum faod seo a bhith na dhùbhlan uaireannan.
Not without her late husband.	Chan ann às aonais an duine aice nach maireann.
It just sets out the policy.	Tha e dìreach ag innse am poileasaidh.
There are several tests that can be used.	Tha grunn deuchainnean ann a dh'fhaodar a chleachdadh.
Nothing passed to discuss the trip.	Cha robh dad ann a chaidh seachad airson còmhradh air an turas.
It is not known for sure if this is the only one or not.	Chan eil fios gu cinnteach an e seo an aon fhear no nach eil.
That's too easy to examine.	Tha sin ro fhurasta a sgrùdadh.
The character gets older with time.	Bidh an caractar a 'fàs sean le ùine.
However, this study has some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
For some reason this kind of turned me on even more.	Air adhbhar air choreigin thionndaidh an seòrsa seo orm eadhon nas motha.
But wait a while.	Ach fuirich airson greis.
You do not have to separate us.	Cha leig thu leas sinn a sgaradh.
The adult calls again.	Bidh an t-inbheach a’ gairm a-rithist.
I mean big.	Tha mi a’ ciallachadh mòr.
This was not the case.	Cha b' e seo a' chùis.
And keep the skills they have.	Agus a’ cumail nan sgilean a th’ aca.
Someone else will.	Bidh cuideigin eile.
There was no need to converse between them.	Cha robh feum air còmhradh eatorra.
I could try.	B’ urrainn dhomh feuchainn.
I take responsibility for it.	Tha mi a’ gabhail uallach air a shon.
The fourth man is probably with a gun to the girl's head.	Is dòcha gu bheil an ceathramh fear le gunna gu ceann na h-ìghne.
Every day it gets worse.	Gach latha bidh e a 'fàs nas miosa.
It's growing.	Tha e a’ fàs mòr.
However, it turns out that this is not true.	Ach, tha e a 'tionndadh a-mach nach eil seo fìor.
A number of specific limitations on the sample collection situation are outlined.	Thathas a’ toirt cunntas air grunn chuingealachaidhean sònraichte air suidheachadh cruinneachadh sampall.
Registration is easy.	Tha e furasta clàradh.
I think they made me live longer.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug iad orm a bhith beò nas fhaide.
That's not a big deal for me though.	Chan eil sin na chùis cho mòr dhomh ge-tà.
Instead, the data collection time was limited.	An àite sin, bha an ùine cruinneachadh dàta cuibhrichte.
My life made sense again.	Bha ciall aig mo bheatha a-rithist.
Everything went well with him.	Chaidh a h-uile càil gu math leis.
And they made it bigger than it was.	Agus rinn iad e na bu mhotha na bha e.
But it is not a policy.	Ach chan e poileasaidh a th’ ann.
That's how it works, as simple as that.	Sin mar a tha e ag obair, cho sìmplidh ri sin.
It's too big.	Tha e ro mhòr.
You have seen that with your own eyes.	Tha thu air sin fhaicinn le do shùilean fhèin.
My app works fine as expected.	Bidh an app agam ag obair gu math mar a bhiodh dùil.
It would work this time, and we would not miss anyone else.	Bhiodh e ag obair an turas seo, agus cha bhiodh sinn a 'call duine sam bith eile.
It needs to make people look up to it.	Feumaidh e toirt air daoine coimhead suas ris.
I hope they build a new one.	Tha mi an dòchas gun tog iad fear ùr.
I know him.	Tha mi eòlach air.
No one sleeps, of course, because they were in a state of battle.	Chan eil duine a 'cadal, gu dearbh, oir bha iad ann an suidheachadh blàir.
For a few months, he lived at home.	Airson beagan mhìosan, bha ea 'fuireach aig an taigh.
Well, she's just worried about you.	Uill, tha i dìreach draghail mu do dheidhinn.
Just not sure what it will be.	Dìreach chan eil mi cinnteach dè a bhios ann.
Getting comfortable together.	A 'fàs cofhurtail còmhla.
That means more expensive energy.	Tha sin a’ ciallachadh lùth nas daoire.
I was very scared of him.	Bha eagal mòr orm roimhe.
And they are anxious.	Agus tha iad iomagaineach.
The higher the demand the higher the price.	Mar as àirde an t-iarrtas bidh am prìs.
But at least she was honest with me.	Ach co-dhiù bha i onarach leam.
I know other people have reported this, so it's not just me.	Tha fios agam gu bheil daoine eile air seo aithris agus mar sin chan e mise a-mhàin a th’ ann.
Don't let them look at me and don't look at me.	Na leig leotha coimhead orm agus na seall orm fhèin.
I had these big windows.	Bha na h-uinneagan mòra seo agam.
However life is going on in our heads, it will come out.	Ge-tà, tha beatha a 'dol air adhart nar cinn, thig e a-mach.
He arrived again for the water.	Ràinig e a-rithist airson an uisge.
These values ​​are obtained as follows.	Gheibhear na luachan sin mar a leanas.
Or you can send me a line using the contact form here.	No faodaidh tu loidhne a chuir thugam a’ cleachdadh am foirm conaltraidh an seo.
They had a few ideas.	Bha beagan bheachdan aca.
I don't like kids going out.	Cha toil leam a’ chlann a’ dol a-mach.
This was months ago.	Bha seo mìosan air ais.
I have two matching points.	Tha dà phuing maidsidh agam.
If you do not have them.	Mura h-eil iad agad.
I would forever give, take, give.	Bu mhath leam gu bràth a thoirt, a thoirt, a thoirt.
And see my previous answer, just above.	Agus faic mo fhreagairt roimhe, dìreach gu h-àrd.
I only have a minute or two.	Chan eil agam ach mionaid neo dhà.
This is where further learning will help.	Seo far an cuidich ionnsachadh a bharrachd.
Her frame was small, not much effort.	Bha am frèam aice beag, cha robh mòran oidhirp.
I stopped and looked back and waited.	Stad mi agus choimhead mi air ais agus feitheamh.
It took a long time to build.	Thug e ùine mhòr airson a thogail.
And you don’t want to do that.	Agus chan eil thu airson sin a dhèanamh.
The two shot at the edge.	Loisg an dithis air an oir.
That is the only thing we need to be careful of.	Is e sin an aon rud air am feum sinn a bhith faiceallach.
Her books are still talking to me even now.	Tha na leabhraichean aice fhathast a’ bruidhinn rium eadhon an-dràsta.
Of course, hair can be sparse.	Gu dearbh, faodaidh falt a bhith tearc.
And people don't use it.	Agus chan eil daoine ga chleachdadh.
I've been thinking about it.	Tha mi air a bhith a 'smaoineachadh air.
But no, that's too long.	Ach chan e, tha sin ro fhada.
You did the search.	Rinn thu an lorg.
Look at my hands.	Seall air mo làmhan.
This is the kind of thing that got us to stop.	Is e seo an seòrsa rud a fhuair sinn ri stad.
Eventually, she stopped him.	Mu dheireadh, chuir i stad air.
You have to do something for me.	Feumaidh tu rudeigin a dhèanamh dhòmhsa.
He did not stand.	Cha do sheas e.
No one should be so happy, she told herself.	Cha robh còir aig duine a bhith cho toilichte sin, thuirt i rithe fhèin.
For a bad day.	Airson droch latha.
Did a lot.	A rinn mòran.
I was just a boy.	Cha robh annam ach balach.
But a girl like you should not come here.	Ach cha bu chòir do nighean mar thusa a thighinn an seo.
I'm trying to see.	Tha mi a’ feuchainn ri faicinn.
But so far we have not heard or seen any of them.	Ach gu ruige seo chan eil sinn air gin dhiubh a chluinntinn no fhaicinn.
So that has a real impact.	Mar sin tha fìor bhuaidh aig sin.
He is a valuable support to the whole world.	Tha e na thaic luachmhor don t-saoghal air fad.
We don't need you then.	Chan fheum sinn thu an uairsin.
Don't think of it as a big deal.	Na smaoinich air mar bhuaidh mhòr.
So we tried our best to limit that.	Mar sin dh’ fheuch sinn e cho math ‘s as urrainn dhuinn gus sin a chuingealachadh.
There are no problems.	Chan eil duilgheadasan ann.
You, if need be.	Thusa, ma bhios feum air.
You lose your confidence.	Tha thu a 'call do mhisneachd.
In the remaining studies, there were no patients.	Anns na sgrùdaidhean a bha air fhàgail, cha robh euslaintich sam bith.
There is no reason he should know.	Chan eil adhbhar sam bith a bu chòir fios a bhith aige.
I'm ready to talk.	Tha mi deiseil a’ bruidhinn.
This issue is discussed further below.	Thèid a’ chùis seo a dheasbad nas fhaide gu h-ìosal.
He was a good child.	Bha e na leanabh math.
Inside, not next to.	A-staigh, chan ann ri taobh.
At lunchtime we have six at the table.	Aig àm lòn agus tha sianar againn aig a’ bhòrd.
This can all be so.	Faodaidh seo uile a bhith mar sin.
Leave the other options as they are.	Fàg na roghainnean eile mar a tha iad.
The application works fine on the computer you built.	Tha am prògram ag obair gu math air a’ choimpiutair a thog e.
I mean, our future.	Tha mi a’ ciallachadh, an àm ri teachd againn.
I had to meet him at work.	Bha agam ri coinneachadh ris aig an obair.
He could call her, find out where she was.	Dh'fhaodadh e fios a chur oirre, faighinn a-mach càit an robh i.
This was not a time to slow down.	Cha b’ e seo àm airson slaodadh sìos.
He suddenly found out he wanted to get away.	Fhuair e a-mach gu h-obann gu robh e airson faighinn air falbh.
But he should not lower himself in public view.	Ach cha bu chòir dha e fhèin ìsleachadh ann an sealladh an t-sluaigh.
How to save for college.	Ciamar a a shàbhaladh airson na colaiste.
Quality to the touch.	Càileachd don suathadh.
But that was just down the street.	Ach bha sin dìreach sìos an t-sràid.
However, this is not for the court to decide.	Chan eil seo, ge-tà, airson a’ chùirt a cho-dhùnadh.
And he asked me to find it.	Agus dh'iarr e orm a lorg.
Just next to it.	Dìreach ri thaobh.
Not our type.	Chan e ar seòrsa.
But nothing is happening.	Ach chan eil dad a’ tachairt.
Lying back on the bed, his arms spread wide.	Na laighe air ais na leabaidh, sgaoil a ghàirdeanan farsaing.
We will withdraw.	Tarraingidh sinn air ais.
Instead, we work together.	An àite sin, bidh sinn ag obair còmhla.
Such an issue is clear in the future.	Tha a leithid de cheist gu soilleir anns a’ chùis a tha romhainn.
I doubt they're going to sleep tonight.	Tha mi teagmhach gum bi iad a’ cadal a-nochd.
It must be full of sun.	Feumaidh e a bhith làn ghrian.
The issue was speed.	B’ e astar a’ cheist.
The whole team should be proud of themselves.	Bu chòir don sgioba gu lèir a bhith moiteil às fhèin.
Nothing was missing, either.	Cha robh dad a dhìth, an dàrna cuid.
Other work well done.	Obair eile air a dheagh dhèanamh.
We are at a turning point.	Tha sinn aig ìre tionndaidh.
Which gives you four.	A tha a’ toirt ceithir ort.
I want to take you next time you visit.	Tha mi airson do thoirt ann an ath thuras a bhios tu a’ tadhal.
Some of them look very obvious.	Tha cuid dhiubh a 'coimhead gu math follaiseach.
But that was an act in a number of respects.	Ach bha sin na ghnìomh aig grunn chùisean.
We ask the first three subjects if they did it.	Bidh sinn a’ faighneachd don chiad trì cuspairean an do rinn iad e.
All other parameters are fixed.	Tha na paramadairean eile uile stèidhichte.
I certainly agree with the concept.	Tha mi gu cinnteach ag aontachadh leis a’ bhun-bheachd.
The meeting itself has three main aims.	Tha trì prìomh amasan aig a’ choinneamh fhèin.
The first one is about what it can do for us.	Tha a’ chiad fhear co-cheangailte ris na dh’ fhaodadh e a dhèanamh dhuinne.
Any help would be great.	Bhiodh cuideachadh sam bith air leth math.
Nothing makes sense.	Chan eil dad a’ dèanamh ciall.
The approach is one we should be familiar with.	Tha an dòigh-obrach mar aon air am bu chòir dhuinn a bhith eòlach.
I am waiting for the news that my father has died.	Tha mi a’ feitheamh ris a’ ghairm gu bheil m’ athair air bàsachadh.
If that's true it will come in time.	Ma tha sin fìor thig e an ceann ùine.
How it had been for her.	Mar a bha e air a bhith ann dhi.
The other day the same blue car followed me home.	An latha eile lean an aon chàr gorm mi dhachaigh.
This got a big laugh and continued from there.	Fhuair seo gàire mòr agus lean e air adhart às an sin.
Don’t worry your pretty little head about it.	Na gabh dragh do cheann beag bòidheach mu dheidhinn.
It did not matter if they were still together.	Cha robh e gu diofar gum biodh iad fhathast còmhla.
If they are lucky.	Ma tha iad fortanach.
Or under power lines.	No fo loidhnichean cumhachd.
But no one saw her.	Ach chan fhaca duine i.
As you progress through the work the project is likely to become clearer.	Mar a thèid thu air adhart tron ​​​​obair tha coltas ann gum fàs am pròiseact nas soilleire.
I did not respond, thinking this over.	Cha do fhreagair mi, a 'smaoineachadh seo thairis.
The trip is well worth it.	Is math as fhiach an turas.
Anyway, he knew.	Co-dhiù, bha fios aige.
Maybe cross-talk is going on.	Is dòcha gu bheil crois-labhairt a’ dol air adhart.
It was an act.	B’ e achd a bh’ ann.
But we all have a different story.	Ach tha sgeulachd air leth aig gach fear againn.
his own name, and he knew it.	'ainm fèin, agus b'aithne dha e.
I don't like some of the changes.	Cha toil leam cuid de na h-atharraichean.
He turned the corner and opened the door to the cell block.	Thionndaidh e an oisean agus dh'fhosgail e an doras don bhloc cealla.
So travel more and save money while you do it.	Mar sin siubhal barrachd agus sàbhail airgead fhad ‘s a nì thu e.
The sea breeze had now turned warm, as the sun rose.	Bha gaoth na mara air tionndadh blàth a-nis, mar a dh 'èirich a' ghrian na b 'àirde.
Your killing was not good enough.	Cha robh do mharbhadh math gu leòr.
He showed me that it can be done.	Sheall e dhomh gum faodar a dhèanamh.
I’m sure you’ll find a few of you in my blog.	Tha mi cinnteach gum faigh thu beagan dhibh fhèin sa bhlog agam.
His fingers were double the normal size.	Bha a chorragan dùbailte am meud àbhaisteach.
Very thin walls.	Ballachan gu math tana.
I will post the relevant code below.	Cuiridh mi an còd iomchaidh gu h-ìosal.
Only time will tell, of course.	Chan eil ach ùine ag innse, gu dearbh.
Something has to be written.	Feumaidh rudeigin a sgrìobhadh.
And this has many health benefits.	Agus tha mòran bhuannachdan slàinte aig seo.
For a moment he stayed down.	Airson mionaid dh'fhuirich e sìos.
Your child wants to be part of the activity.	Tha do phàisde ag iarraidh a bhith mar phàirt den ghnìomh.
We were so lucky to have a beautiful first day.	Bha sinn cho fortanach gun robh a’ chiad latha againn àlainn.
Today he was wearing the white suit.	An-diugh bha e air an deise bhàn.
You just have to trust this.	Feumaidh tu dìreach earbsa a bhith agam air an seo.
He had to be outside.	Dh'fheumadh e a bhith a-muigh.
We look forward to working with you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla riut.
Just do the best job you can.	Dìreach dèan an obair as fheàrr as urrainn dhut a dhèanamh.
But that feeling quickly passed.	Ach chaidh am faireachdainn sin seachad gu sgiobalta.
Only two, no more.	Dà a-mhàin, chan eil tuilleadh.
If you are interested in and enjoy surgery, this is for you.	Ma tha ùidh agad ann an lannsaireachd agus ma tha thu a’ faighinn tlachd às, tha seo dhutsa.
I just want to be.	Tha mi dìreach airson a bhith.
I am hot.	Tha mi teth.
His soldiers were the first to go into battle and the first to die.	B’ iad na saighdearan aige a’ chiad fheadhainn a chaidh dhan bhlàr agus a’ chiad fheadhainn a bhàsaich.
They can at every call of the page.	Faodaidh iad aig gach gairm den duilleag.
Turns out, not so much.	Tionndaidh a-mach, chan eil uimhir.
If we can find such a place, we will fight.	Mas urrainn dhuinn a leithid de àite a lorg, bidh sinn a’ sabaid.
Because you are not worried enough.	Leis nach eil dragh gu leòr ort.
Several factors contributed to this result.	Chuir grunn nithean ris an toradh seo.
Not an animal, but a lorry, approaching her.	Chan e beathach, ach làraidh, a’ tighinn ga h-ionnsaigh.
Pictures of the past have risen one after another.	Dh’èirich dealbhan den àm a dh’ fhalbh roimhe fear às deidh a chèile.
His number will rise again soon.	Thig an àireamh aige suas a-rithist a dh'aithghearr.
That was not difficult because real names only had money.	Cha robh sin doirbh oir cha robh aig ainmean fìor ach ri airgead.
I doubt it will change this time.	Tha mi teagmhach gun atharraich e an turas seo.
For us it will be cost effective.	Dhuinne bidh e èifeachdach a thaobh cosgais.
If she is lucky.	Ma tha i fortanach.
And there was another problem as well.	Agus bha duilgheadas eile ann a bharrachd.
This time something is different.	An turas seo tha rudeigin eadar-dhealaichte.
I have something to tell you.	Tha rudeigin agam ri innse dhut.
Click on the image to learn more and register !.	Cliog air an dealbh gus barrachd ionnsachadh agus clàradh!.
In the future, though, it will be a hell of a practice.	Anns an àm ri teachd, ge-tà, bidh e na ifrinn a chleachdadh.
It was certainly a surprise.	Bha e gu cinnteach na iongnadh.
That is going to be true.	Tha sin gu bhith fìor.
I would go further than that, of course.	Bhithinn a’ dol nas fhaide na sin, gu dearbh.
Ask them to support it.	Iarr orra taic a thoirt dha.
We will make peace.	Nì sinn sìth.
She saw him move closer, she saw the bright blue eyes.	Chunnaic i e a 'gluasad nas fhaisge, chunnaic i na sùilean soilleir, gorma.
I will do this by hand if necessary.	Nì mi seo lem làimh fhèin ma bhios feum air.
Naturally, this stayed a few days later.	Gu nàdarra, dh'fhuirich seo beagan làithean às deidh sin.
I will never remember being a child.	Chan eil cuimhne agam gu bràth a bhith nam leanabh.
I have written the following code.	Tha mi air an còd a leanas a sgrìobhadh.
The college was within walking distance of their home.	Bha a' cholaiste taobh a-staigh astar coiseachd bhon dachaigh aca.
He wanted to spread the word into the city.	Bha e ag iarraidh facal a sgaoileadh a-steach don bhaile.
To keep things equal, he had to be a woman.	Gus cùisean a chumail co-ionann, dh'fheumadh e a bhith na boireannach.
Then you draw the next card, which shows a new language.	An uairsin bidh thu a’ tarraing an ath chairt, a sheallas cànan ùr.
She had to save him.	Bha aice ri a shàbhaladh.
And the city gave him plenty of stuff.	Agus thug am baile mòr stuth gu leòr dha.
Nature knows best.	Tha fios aig nàdar as fheàrr.
I'm going to hear it.	Thèid mi ga chluinntinn.
It can occur within several hours to four or five days thereafter.	Faodaidh e tachairt taobh a-staigh grunn uairean a thìde gu ceithir no còig làithean às deidh sin.
But, she did nothing.	Ach, cha do rinn i dad.
It is designed to help you with any web technology.	Tha e air a dhealbhadh gus do chuideachadh le teicneòlas lìn sam bith.
Four patients were discharged.	Leig ceathrar euslaintich a-mach.
Also, stay in control for as long as possible.	Cuideachd, fuirich air an smachd cho fada ‘s a ghabhas.
My mother did not write that.	Cha do sgrìobh mo mhàthair sin.
He said you were beautiful, too.	Thuirt e gu robh thu breagha, cuideachd.
Thank you very much!!.	Mòran taing!!.
In this case, less is better.	Anns a 'chùis seo, dh' fhaodadh nas lugha a bhith nas fheàrr.
She had made it home safe and sound.	Bha i air a dhèanamh dhachaigh sàbhailte agus fallain.
But the letter did not stop there.	Ach cha do stad an litir an sin.
This is definitely one of them.	Tha seo gu cinnteach mar aon dhiubh sin.
The result was zero.	Bha an toradh neoni.
Her neck was locked instead.	Bha a h-amhaich air glasadh na àite.
Keep the colors pale.	Cùm na dathan bàn.
But that doesn't work here.	Ach chan eil sin ag obair an seo.
The man was going to put it down.	Bha an duine a’ dol ga cur sìos.
It is very much a part of society.	Tha e gu mòr na phàirt den chomann-shòisealta.
I have to go home to my baby.	Feumaidh mi a dhol dhachaigh gu mo phàisde.
And she will.	Agus bidh i.
I thought that would catch your eye.	Bha mi a’ smaoineachadh gun toireadh sin d’ aire.
Your father, and now this.	D'athair, agus a nis so.
The other half of the question.	An leth eile den cheist.
It is still closed and will remain closed.	Tha e dùinte fhathast agus bidh e dùinte.
I may return to this one again.	Is dòcha gun till mi chun fhear seo a-rithist.
So every part of the field is a field.	Mar sin tha gach pàirt den achadh na achadh.
Some have to believe that the world is smooth.	Feumaidh cuid a chreidsinn gu bheil an saoghal rèidh.
The line of power is nothing but newcomers.	Chan eil ann an sreath cumhachd ach daoine ùra a’ tighinn.
May you gain strength to complete it.	Gum faigh thu neart airson a chrìochnachadh.
I just had to listen and act accordingly.	B’ fheudar dhomh èisteachd agus a dhol an gnìomh a rèir sin.
But times have changed.	Ach tha amannan air atharrachadh.
I do not know if he is getting it wrong or if they are.	Chan eil fios agam a bheil e ga fhaighinn ceàrr no a bheil iad.
There was no sign of you.	Cha robh sgeul ort.
Not even me.	Cha robh an t-aodach fiù 's mise.
You would not want to watch that band while they were playing.	Cha bhiodh tu airson coimhead air a’ chòmhlan sin nuair a bhiodh iad a’ cluich.
That is completely natural, completely human.	Tha sin gu tur nàdarrach, gu tur daonna.
Okay, maybe freedom.	Ceart gu leòr, is dòcha saorsa.
She broke her marriage contract.	Bhris i an cùmhnant pòsaidh.
I like to be better every race.	Is toil leam a bhith nas fheàrr gach rèis.
He told me he did not want to draw attention to himself.	Thuirt e rium nach robh e airson aire a tharraing thuige fhèin.
Put things back where you found them.	Cuir rudan air ais far an do lorg thu iad.
I have an account and everything.	Tha cunntas agam agus a h-uile càil.
Those are the things we need to do.	Sin na rudan a dh'fheumas sinn a dhèanamh.
Don't explain it away.	Na mìnich e air falbh.
I'm sorry, but it is happening.	Tha mi duilich, ach tha e a 'tachairt.
I did not completely agree.	Cha do dh'aontaich mi gu tur.
Maybe her vision was gone.	Is dòcha gu robh an sealladh aice air falbh.
None of them can win.	Chan urrainn dha gin dhiubh a bhuannachadh.
Tell me if you notice anything missing.	Innis ma mhothaicheas tu dad a dhìth.
But there is a name.	Ach tha ainm ann.
The site is very slow.	Tha an làrach gu math slaodach.
Maybe that's our next debate.	Is dòcha gur e sin an ath dheasbad againn.
He was dead for several hours.	Bha e marbh airson grunn uairean a thìde.
She felt empowered.	Bha i a’ faireachdainn na chumhachd.
You have no children.	Chan eil clann agad.
Easy to assemble, easy to use.	Furasta a chuir ri chèile, furasta a chleachdadh.
Tonight, though, that was different.	A-nochd, ge-tà, bha sin eadar-dhealaichte.
I never had to deal with that.	Cha robh agam ri dèiligeadh ri sin a-riamh.
They didn't think they could do that, either.	Cha robh iad a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhaibh sin a dhèanamh, nas motha.
The point is not new.	Chan e puing ùr a th’ anns a’ phuing.
We were moved by the film.	Bha sinn air ar gluasad leis an fhilm.
Even the sum was like a token of fortune.	Bha eadhon an t-suim coltach ri comharra fortan.
I should not have asked.	Cha bu chòir dhomh a bhith air faighneachd.
But that's not even the worst part.	Ach chan e sin eadhon am pàirt as miosa.
The command pleased him.	Bha an àithne toilichte leis.
At times, a film has to end with fire, tears or blood.	Aig amannan, feumaidh film crìochnachadh le teine, deòir no fuil.
She reported the incident to the child.	Thug i iomradh air an tachartas seo leis a’ phàiste.
To apply, simply use the contact form on my website.	Gus iarrtas a chuir a-steach, dìreach cleachd am foirm conaltraidh air an làrach-lìn agam.
This technology is still under investigation.	Tha an teicneòlas seo fhathast fo sgrùdadh.
Even killing yourself will not end your suffering.	Cha chuir eadhon do mharbhadh fhèin crìoch air d’ fhulangas.
Even some of their real customers.	Eadhon cuid den luchd-ceannach fìor aca.
But play is free.	Ach tha cluich saor an-asgaidh.
Door closed.	Doras dùinte.
She knew of no other way to make him understand.	Cha robh fios aice air dòigh sam bith eile airson toirt air tuigsinn.
She clearly does not think of me as a threat.	Tha e soilleir nach eil i a’ smaoineachadh ormsa mar chunnart.
The movement of the hand was over him.	Bha gluasad na làimhe os a chionn.
No one found his job easy.	Cha do lorg duine sam bith an obair aige furasta.
Go ahead, accept the challenge.	Rach air adhart, gabh ris an dùbhlan.
The journey takes about an hour.	Bheir an turas timcheall air uair a thìde.
So get it girls !.	Mar sin faigh e nigheanan!.
There is no need to even bother to close your head or eyes.	Chan eil feum air eadhon dragh a chuir air do cheann no do shùilean a dhùnadh.
He can push me right if he wants to.	Faodaidh e putadh ceart leam ma thogras e.
I mean, you're trying to get value from another system.	Tha mi a’ ciallachadh, tha thu a’ feuchainn ri luach a thoirt bho shiostam eile.
Please send your order as usual.	Feuch an cuir thu d’ òrdugh mar as àbhaist.
Everything around her closed.	Dhùin a h-uile dad timcheall oirre.
I think he has a point.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil puing aige.
We are not told why this is true.	Chan eilear ag innse dhuinn carson a tha seo fìor.
That's the problem with the truth.	Sin an trioblaid leis an fhìrinn.
These things are expensive.	Tha na rudan sin daor.
Presentation of evidence and argument.	Taisbeanadh fianais agus argamaid.
Now, however, he can't think of working anywhere else.	A-nis, ge-tà, chan urrainn dha smaoineachadh air a bhith ag obair an àite sam bith eile.
He was never a man for much talk about work.	Cha robh e a-riamh na dhuine airson mòran bruidhinn mu obair.
His approach was just different from anyone else's.	Bha an dòigh-obrach aige dìreach eadar-dhealaichte na duine sam bith eile.
Just lie there and let it be as it is.	Dìreach laigh an sin agus leig leis a bhith mar a tha e.
Of the good land, it is not.	De'n talamh mhaith, cha'n 'eil ann.
Valid for one or two.	Dligheach airson aon no dithis.
I was a bit angry then.	Bha mi caran feargach an uairsin.
And he had her.	Agus bha i aige.
Of course they are not ready.	Gu dearbh chan eil iad deiseil.
Instead, her questions appeared right inside my head.	An àite sin, nochd na ceistean aice gu dìreach am broinn mo cheann.
She is worried.	Tha dragh oirre.
Whether it is an original claim or not.	Ge bith an e tagradh tùsail a th’ ann.
There was a lot going on.	Bha tòrr a’ tachairt.
We didn't play them during the regular season.	Cha robh sinn gan cluich tron ​​t-seusan àbhaisteach.
People with taste and style.	Daoine le blas agus stoidhle.
This time it was different.	An turas seo bha e eadar-dhealaichte.
So the evidence was completely relevant.	Mar sin bha an fhianais gu tur buntainneach.
In a word, your precious time will be saved.	Ann am facal, thèid an ùine luachmhor agad a shàbhaladh.
Or as long as the supply lasts.	No fhad ‘s a mhaireas an solar.
It runs the length of the door, panel, or box.	Bidh e a 'ruith fad an dorais, a' phannal, no a 'bhogsa.
It was your desire to be one with your master.	B'e do mhiann a bhi mar aon ri d' mhaighstir.
He then asked if he could make the back cover.	Dh’fhaighnich e an uair sin am b’ urrainn dha an còmhdach cùil a dhèanamh.
I was even angry.	Bha mi eadhon a’ faireachdainn feargach.
I'm on the floor.	Tha mi air an làr.
The body was older than the previous one.	Bha an corp na bu shine na an tè roimhe.
Here, move over.	An seo, gluais thairis.
This article reports on two of the four cases.	Tha an artaigil seo ag aithris air dà chùis de na ceithir.
Even then, it is up to your email client to send the email.	Fiù ‘s an uairsin tha e an urra ris an neach-dèiligidh post-d agad am post-d a chuir.
The concept is to prepare for the worst to happen.	Is e am bun-bheachd ullachadh airson an fheadhainn as miosa tachairt.
It really doesn't give me much more information than this.	Chan eil e dha-rìribh a’ toirt mòran a bharrachd fiosrachaidh dhomh na seo.
Or without speaking.	No gun bruidhinn.
Or trying to do that.	No a 'feuchainn ri sin a dhèanamh.
This is my house and these are my rules.	Seo an taigh agam agus seo na riaghailtean agam.
You’re just caught by the neck.	Tha thu dìreach air ar glacadh le amhaich.
It would never work.	Cha bhiodh e ag obair gu bràth.
I will not lie to you.	Cha dean mi breug dhuit.
He is accompanied by a girl.	Tha nighean còmhla ris.
It touches my heart.	Bidh e a’ falbh le mo chridhe.
Try to give them strength and tell them they love them.	Feuch an toir thu neart dhaibh agus innis dhaibh gu bheil gaol aca orra.
Beautiful room with amazing views.	Seòmar brèagha le sealladh iongantach.
They did not.	Cha do rinn iad seo.
That is, I did not know how to identify that.	Is e sin nach robh fios agam dè an dòigh air an rud sin a chomharrachadh.
It may be noted that this is not a routine criminal case.	Faodar a thoirt fa-near nach e cùis eucoir àbhaisteach a tha seo.
You feel bad about it.	Tha thu a’ faireachdainn dona mu dheidhinn.
For a moment she examined it.	Airson mionaid rinn i sgrùdadh air.
We are different in every way.	Tha sinn eadar-dhealaichte anns a h-uile dòigh.
For various reasons, we decided to find a church that was closer.	Airson diofar adhbharan, chuir sinn romhainn eaglais nas fhaisge a lorg.
Gender must be on its terms.	Feumaidh gnè a bhith air na cumhachan aige.
It may run a red light.	Is dòcha gun ruith e solas dearg.
Any input would be great.	Bhiodh cur-a-steach sam bith fìor mhath.
It wasn’t such a big deal.	Cha robh e na chùmhnant cho mòr.
It started to feel like he was actually making a movie.	Thòisich e a’ faireachdainn mar gum biodh e dha-rìribh a’ dèanamh film.
There are no errors but the picture is not visible.	Chan eil mearachdan ann ach chan eil an dealbh ri fhaicinn.
Her family is not lying.	Chan eil an teaghlach aice a’ laighe.
But the thought did not give him hope.	Ach cha tug an smuain dòchas dha.
The rock data may be hard.	Is dòcha gu bheil an dàta roc cruaidh.
This does not happen in any of our examples.	Chan eil seo a’ tachairt ann an gin de na h-eisimpleirean againn.
But it will definitely happen long before the oil runs out.	Ach gu cinnteach tachraidh e fada mus ruith an ola a-mach.
I don't know what happened to him though.	Chan eil fios agam dè thachair leis ge-tà.
Imagine how much history would have changed.	Smaoinich dè an ìre a bhiodh sin air eachdraidh atharrachadh.
Not to leave a male issue.	Gun a bhith a 'fàgail cùis fireann.
I wonder what he thought he meant by that.	Saoil dè bha e a’ smaoineachadh a bha e a’ ciallachadh le sin.
You must have noticed it too.	Feumaidh gun do mhothaich thu e cuideachd.
You's not sorry, oh wait, you are.	Chan eil thu duilich, o fuirich, tha thu.
This evil has been around for a long time.	Tha an t-olc seo air a bhith ann o chionn fhada.
I did not want to do anything wrong.	Cha robh mi airson dad a dhèanamh ceàrr.
What happened to your arm? ' 	Dè thachair do d' ghàirdean?'
he said.	thuirt e.
This approach is unique in the literature.	Tha an dòigh-obrach seo gun samhail anns an litreachas.
A very beautiful woman.	Boireannach glè bhrèagha.
I have to work hard late at night to support my kids.	Feumaidh mi a bhith ag obair gu cruaidh gu anmoch air an oidhche gus taic a thoirt dha mo chlann.
This is probably not going to happen.	Is dòcha nach eil seo a’ dol a thachairt.
Five of the eight crew members survived.	Mhair còignear de na h-ochd buill den chriutha.
Its characteristics are unknown.	Chan eil fios dè na feartan aige.
Not every film can be critical and box office success.	Chan urrainn dha a h-uile film a bhith deatamach agus soirbheachas oifis bogsa.
Just a dream.	Dìreach bruadar.
But I will share something fun.	Ach roinnidh mi rudeigin spòrsail.
But it was a different project.	Ach b’ e pròiseact le diofar a bh’ ann.
We hope to try again next week.	Tha sinn an dòchas feuchainn a-rithist an ath sheachdain.
Surrounding it is the quiet control room.	Timcheall air, tha an seòmar smachd sàmhach.
This should be done.	Bu chòir seo a dhèanamh.
They should be there.	Bu chòir dhaibh a bhith ann.
Prepare the children.	Ullaich a 'chlann.
They will do anything to improve the achievement of our students.	Nì iad rud sam bith airson piseach a thoirt air coileanadh ar n-oileanaich.
So she gets a job.	Mar sin gheibh i obair.
That was all behind us.	Bha sin uile air ar cùlaibh.
But it seems they are both involved.	Ach tha e coltach gu bheil an dithis aca an sàs ann.
Some will, some will not.	Bidh cuid, cha bhi cuid eile.
Such practices were not uncommon at the time.	Cha robh dòighean-obrach mar seo neo-àbhaisteach aig an àm.
When these are lifted, the shell.	Nuair a bhios iad sin air an togail, bidh an t-slige.
I work with a variety of original materials.	Tha mi ag obair le diofar stuthan tùsail.
He had not come across.	Cha robh e air tighinn tarsainn.
Whatever your faith, it's clear that something is going on here.	Ge bith dè do chreideamh tha e soilleir gu bheil rudeigin a’ dol an seo.
However, I could not let this pass.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil le seo a dhol seachad ge-tà.
I'm not a schoolgirl, of course.	Chan e nighean sgoile a th’ annam, ùine.
Be especially careful in wet weather.	Bi air leth faiceallach ann an aimsir fhliuch.
Moreover, the error was not significant.	A bharrachd air an sin, cha robh am mearachd cudromach.
The last look.	An sealladh mu dheireadh.
Now other little things that were different began to manifest themselves.	A-nis thòisich rudan beaga eile a bha eadar-dhealaichte gan nochdadh fhèin.
Don't say anything.	Na bi ag ràdh dad.
Others do not.	Chan eil cuid eile.
So great.	Sgoinneil mar sin.
The results presented represent at least three independent experiments.	Tha na toraidhean a tha air an taisbeanadh a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Just nothing more than that.	Dìreach chan eil barrachd air sin na sin.
Now we await him to death.	A-nis tha sinn a 'feitheamh ris gu bàs.
The fresh air is extra.	Tha an èadhar ùr a bharrachd.
It looks so healthy.	Tha e a’ coimhead cho fallain.
And if you can't have that, shut it down.	Agus mura h-urrainn dhut sin a bhith agad, dùin thu sìos.
It obviously works.	Tha e follaiseach gun obraich e.
It's a safe place.	Is e àite sàbhailte a th’ ann.
Last week he said he was making a living.	An t-seachdain sa chaidh thuirt e gu robh e a’ toirt seachad beòshlaint.
It's about men.	Tha e mu dheidhinn fir.
The little boy has been sitting next to me ever since.	Tha an gille beag air a bhith na shuidhe ri mo thaobh bhon uair sin.
In the next section, the related functions are explained in detail.	Anns an ath earrann, tha na h-obraichean co-cheangailte air am mìneachadh gu mionaideach.
It's about how it makes a family look.	Tha e mu dheidhinn mar a tha e a’ toirt air an teaghlach coimhead.
My first class is research methods.	Is e a’ chiad chlas agam dòighean rannsachaidh.
This marriage is coming.	Tha am pòsadh seo a’ tighinn.
Or after you arrive.	No an dèidh dhut tighinn.
He never taught me how to write.	Cha do dh'ionnsaich e a-riamh dhomh mar a sgrìobhas mi.
But it is very likely not.	Ach tha e glè choltach nach bi.
They wanted me to kill people.	Bha iad airson gum bàsaicheadh ​​​​mi daoine.
God, seeking light.	Dhia, ag iarruidh soluis.
The king would have our heads.	Bhiodh ar cinn aig an righ.
He told his brothers not to touch him.	Thuirt e ri a bhràithrean gun a bhith a 'beantainn ris.
They do what they do.	Bidh iad a’ dèanamh na bhios iad a’ dèanamh.
This job is now ready to test players.	Tha an obair seo a-nis deiseil airson cluicheadairean a dhearbhadh.
It is thought that this was a special day.	Thathas den bheachd gur e latha sònraichte a bha seo.
They have two children about your age.	Tha dithis chloinne aca mun aois agad.
At least one relationship would return to normal.	Bhiodh co-dhiù aon dàimh a’ dol air ais gu àbhaisteach.
A lot of measurement work is required, and results are often inconsistent.	Tha feum air tòrr obair tomhais, agus gu tric chan eil toraidhean cunbhalach.
Finally listen to this one right.	Mu dheireadh thall ag èisteachd ris an fhear seo ceart.
My head is about to break open.	Tha mo cheann a’ dol a bhriseadh fosgailte.
They want a perfect world.	Tha iad ag iarraidh saoghal foirfe dhaibh.
Here we have two of them.	An seo tha dhà dhiubh againn.
Let me pick up that stuff on the back a bit.	Leig leam an stuth sin a thogail air a 'chùl beagan.
Food is love.	Is e biadh gràdh.
It can only draw characters from the base game.	Chan urrainn dha ach caractaran a tharraing bhon gheama bunaiteach.
As a result, most girls find it easy to talk about their feelings.	Mar sin, tha e furasta don mhòr-chuid de chlann-nighean bruidhinn mu na faireachdainnean aca.
Little girls were often sold away from their mothers.	Bhiodh caileagan beaga tric air an reic air falbh bho am màthraichean.
The past is beginning to build up to them.	Tha an àm a dh'fhalbh a 'tòiseachadh a' togail suas riutha.
I think we both really enjoy working together.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dithis againn a’ còrdadh gu mòr ri bhith ag obair còmhla.
You are there.	Tha thu ann.
Again suggest a number less than twenty, to save time.	A-rithist mol àireamh nas lugha na fichead, gus ùine a shàbhaladh.
The voice.	Tha an guth.
She takes care of herself.	Tha i a’ gabhail cùram dhith fhèin.
There may be valuable evidence.	Is dòcha gu bheil fianais luachmhor ann.
I was president of my student body.	Bha mi nam cheann-suidhe air a’ bhuidheann oileanach agam.
But you sold drugs, it seems.	Ach reic thu drogaichean, tha coltas ann.
At times we would just get together in each other's homes.	Aig amannan bhiodh sinn dìreach a’ tighinn còmhla ann an dachaighean càch a chèile.
It is a great help.	Tha e na chuideachadh mòr.
But this was still very short of proof.	Ach bha seo fhathast gu math gann de dhearbhadh.
The experience doesn’t have to be awful, though.	Chan fheum an t-eòlas a bhith uamhasach, ge-tà.
They do not have leaders who have the interests of nations at their heart.	Chan eil ceannardan aca aig a bheil ùidh nan dùthchannan aig cridhe.
This is one of the key components of their economy.	Is e seo aon de na prìomh phàirtean den eaconamaidh aca.
I said there was a car in the river.	Thuirt mi gu robh càr anns an abhainn.
We screen our trade members and all work is ready for review.	Bidh sinn a’ sgrìonadh ar buill malairt agus tha a h-uile obair deiseil airson ath-sgrùdadh.
I have done my job.	Tha mi air an obair agam a dhèanamh.
So private as a girl to get out of it.	Prìobhaideach mar sin nar nighean gus faighinn a-mach bhuaithe.
I mean, he's crazy.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil e craicte.
She focused on her breathing.	Chuir i fòcas air a h-anail.
I mean, come on guys.	Tha mi a’ ciallachadh, thig air adhart guys.
It's just something to get used to.	Is e dìreach rudeigin airson fàs cleachdte ris.
This is my third book.	Seo an treas leabhar agam.
Face facts, he told himself.	Fìrinnean aghaidh, thuirt e ris fhèin.
But up front is just more of what was left behind.	Ach shuas air thoiseach chan eil ann ach barrachd de na bha air chùl.
Nothing worse is worse.	Chan eil dad dona nas miosa.
I was too fast for them though.	Bha mi ro luath dhaibh ge-tà.
And then we grew up every weekend.	Agus an uairsin dh'fhàs sinn gach deireadh-seachdain.
But she had never written it before.	Ach cha robh i riamh air a sgrìobhadh roimhe.
But it is not long.	Ach chan eil e fada.
There was no medical or family history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach no teaghlaich sam bith ann.
Can leave for the next day.	Faodar fhàgail airson an ath latha.
I do not want to spend a lot of money.	Chan eil mi airson tòrr airgid a chosg.
This is exactly how things work in much of the world.	Is e seo dìreach mar a tha cùisean ag obair ann am mòran den t-saoghal.
He was an amazing and amazing man.	’S e duine uamhasach agus iongantach a bh’ ann.
Be calm and relaxed.	Bi ciùin agus aig fois.
There were some, but not so much.	Bha cuid ann, ach cha robh sin cho mòr.
And some of them may not have heard of it.	Agus tha e comasach nach cuala cuid dhiubh mu dheidhinn.
She had to hurt him to free him.	Dh'fheumadh i a ghoirteachadh gus a shaoradh.
She stayed right where she was.	Dh’ fhan i ceart far an robh i.
Now, it's really simple.	A-nis, tha e fìor shìmplidh.
And where the mind goes, the body is sure to follow.	Agus far an tèid an inntinn, tha an corp cinnteach a leantainn.
My mother told us he was running away.	Dh’innis mo mhàthair dhuinn gun robh e a’ teicheadh.
Map for details.	Mapa airson mion-fhiosrachadh.
This is the worst time of the day yet.	Is e seo an àm as miosa den latha fhathast.
He pulled himself up on one arm.	Tharraing e e fhèin suas air aon ghàirdean.
That is part of my training.	Tha sin na phàirt den trèanadh agam.
Well, don't worry.	Uill, na gabh dragh.
That happens every hour.	Bidh sin a’ tachairt gach uair a thìde.
It doesn't look as expected.	Chan eil e a’ nochdadh mar a bhiodh dùil.
Local issue.	Cùis ionadail.
If it's open, stand next to it.	Ma tha e fosgailte, seas ri taobh.
And that's right.	Agus tha sin ceart.
I think we learned that about each other for a long time.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ ionnsaich sinn sin mu dheidhinn a chèile, àm mòr.
That seemed to be him.	Bha e coltach gur e sin e fhèin.
I just wanted to play cards.	Bha mi dìreach airson cairtean a chluich.
Measure the movement to any opening on the ground floor.	Tomhais an gluasad gu fosgladh sam bith air an làr ìseal.
We took her in and she didn't leave.	Thug sinn a-staigh i agus cha do dh'fhalbh i.
It was very trying.	Bha e gu math feuchainn.
Further studies are needed to determine the mechanism behind this effect.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean gus faighinn a-mach dè an dòigh air cùl na buaidh seo.
That's a lot of people.	Sin tòrr dhaoine.
So we're just raising it.	Mar sin tha sinn dìreach ga àrdachadh.
I am too young.	Tha mi ro òg.
Even if that takes an hour.	Fiù ma bheir sin uair a thìde.
But our journey did not end there.	Ach cha do chrìochnaich ar turas an sin.
They are difficult to pick up.	Tha e doirbh an togail.
Or one who should have died and who did not.	No fear a bha còir a bhith marbh agus nach robh.
First they see two people entering the house.	An toiseach chì iad dithis a’ dol a-steach don taigh.
I believe it.	Tha mi ga chreidsinn.
She could do this, she told herself.	B’ urrainn dhi seo a dhèanamh, thuirt i rithe fhèin.
That was the floor.	B’ e sin an làr.
I decided to try it out.	Chuir mi romham a’ chùis a thoirt a-mach.
She never showed the children anything but love.	Cha do sheall i a-riamh dad don chloinn ach gaol.
I kept waiting for him to catch it.	Chùm mi a’ feitheamh ris airson a ghlacadh.
She lowered her hands.	Leig i sìos a làmhan.
The number of update records varies with demand.	Bidh an àireamh de chlàran ùrachaidh ag atharrachadh a rèir an iarrtais.
Maybe it was just amazing.	Is dòcha gu robh e dìreach iongantach.
There are several magic values.	Tha grunn luachan draoidheachd ann.
I'm just saying.	Tha mi dìreach ag ràdh.
Without your work, this book would not exist.	Às aonais na h-obrach agad, cha bhiodh an leabhar seo ann.
I don't usually talk like this.	Cha bhith mi a’ bruidhinn mar seo mar as trice.
More than expected.	Barrachd na bha dùil.
I am well aware of the complexity of this process.	Tha mi gu math mothachail cho cruaidh sa tha am pròiseas seo.
It's not a military thing.	Chan e rud armailteach a th’ ann.
I have never regretted doing this.	Tha mi duilich seo a dhèanamh a-riamh.
They live it up.	Tha iad a 'fuireach suas e.
But the goal is much more complex.	Ach tha an amas tòrr nas iom-fhillte.
At least they look at economic reality.	Co-dhiù tha iad a’ coimhead air fìrinn eaconamach.
The latter can be due to a number of reasons.	Faodaidh an fheadhainn mu dheireadh a bhith air sgàth grunn adhbharan.
Just take a second out of your day.	Na gabh ach diog a-mach às an latha agad.
Don't get involved and don't help.	Na gabh pàirt agus na cuidich e.
I've heard it once, and I can't get it out of my head.	Tha mi air a chluinntinn aon uair, agus chan urrainn dhomh a thoirt a-mach às mo cheann.
It's never more than a thousand words at a time.	Chan eil e a-riamh nas fhaide na mìle facal aig aon àm.
Those in control do not want problems.	Chan eil an fheadhainn a tha fo smachd ag iarraidh duilgheadasan.
And that may not change much for him.	Agus is dòcha nach atharraich sin mòran dha.
She had seen those words before.	Bha i air na faclan sin fhaicinn roimhe.
If he could go back and tell her.	Nam b 'urrainn dha a dhol air ais agus innse dhi.
We loved so much, so much passion.	Bha gaol cho mòr againn, uiread de dhìoghras.
Like, really pushed me.	Like, dha-rìribh air mo phutadh.
This can be seen in the right panel.	Tha seo ri fhaicinn anns a’ phannal cheart.
They have no other options for the left field.	Chan eil roghainnean eile aca airson an raon chlì.
They had a lot in common.	Bha tòrr aca ann an cumantas.
There were three people in the car.	Bha triùir anns a’ chàr.
I am willing to die here and now.	Tha mi deònach bàsachadh an seo agus an-dràsta.
It can be a great clean sport.	Faodaidh e a bhith na dheagh spòrs glan.
It's right behind me.	Tha e dìreach air mo chùlaibh.
Valuables go to waste.	Bidh stuth luachmhor a’ dol gu sgudal.
And he was there.	Agus bha e an sin.
It really looked like nobody had a heart.	Bha e dha-rìribh a’ coimhead mar nach robh cridhe aig duine ann.
The health bar can be seen at the top.	Tha a bhàr slàinte ri fhaicinn aig a’ mhullach.
She went on.	Chaidh i air adhart.
I saw it on a website and it named me.	Chunnaic mi e air làrach-lìn agus thug e m’ ainm air.
Most of the time, you come away with nothing.	A’ mhòr-chuid den ùine, thig thu air falbh gun dad.
His answer is the same.	Tha an fhreagairt aige mar an ceudna.
This plan will not work.	Chan obraich am plana seo.
I can definitely imagine that.	Is urrainn dhomh sin a dhealbh gu cinnteach.
The old man could not get over it.	Chan fhaigheadh ​​am bodach thairis air.
Great value for the price.	Luach fìor mhath airson a ’phrìs.
We think about it because of the rain.	Tha sinn ga smaoineachadh air sgàth an uisge.
Do not talk to anyone, and do not let anyone in.	Na bruidhinn ri duine sam bith, agus na leig le duine sam bith a-steach.
For good the film, of course.	Airson math am film, gu dearbh.
I just want to feel better.	Tha mi dìreach airson a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
Exercise equipment can be expensive.	Faodaidh uidheamachd eacarsaich a bhith daor.
Time to start listening, he thought to himself.	Ùine airson tòiseachadh air èisteachd, smaoinich e ris fhèin.
He's up there now.	Tha e shuas an sin a-nis.
I was even proposing to get married.	Bha mi eadhon a’ moladh pòsadh.
I would like one though.	Bu toil leam fear ge-tà.
Others said they were too busy.	Thuirt cuid eile gu robh iad ro thrang.
Every lie has an effect.	Tha buaidh aig a h-uile breug.
We have a lot in common, you know.	Tha tòrr againn ann an cumantas, eil fhios agad.
What do you think men ?.	Dè do bheachd fir?.
The cause of the fire is unknown.	Chan eil fhios carson a bha an teine.
Each page continues to the next page.	Bidh gach duilleag a’ leantainn chun ath dhuilleig.
There was little opportunity to find them.	Cha robh mòran cothrom air an lorg.
Well, it was hot.	Uill, bha e teth.
If this is true then we are ready.	Ma tha seo fìor tha sinn deiseil.
He wanted it, he had won.	Bha e ga h-iarraidh, bha e air a bhuannachadh.
Running in conjunction with.	A 'ruith ann an co-cheangal ri.
I actually lived two different lives.	Bha mi dha-rìribh a’ fuireach dà bheatha eadar-dhealaichte.
He designed.	Dhealbhaich e.
He asked my name.	Dh’fhaighnich e m’ ainm.
I had everything for myself.	Bha a h-uile càil agam dhomh fhìn.
Then everything changed.	An uairsin dh'atharraich a h-uile càil.
Finally, such products tend to be expensive.	Mu dheireadh, tha stuthan mar sin buailteach a bhith daor.
It was my head playing games with me.	B’ e seo mo cheann fhìn a’ cluich gheamannan còmhla rium.
No, that's not true.	Chan e, chan eil fìor.
So you get more than you pay for.	Mar sin gheibh thu barrachd na tha thu a 'pàigheadh.
That's time to kill.	Sin an t-àm marbhadh.
I tried my phone again.	Dh'fheuch mi am fòn agam a-rithist.
Research paper on a.	Pàipear-rannsachaidh air a.
Cost is determined by the weight and situation of customers.	Tha cosgais air a dhearbhadh a rèir cuideam agus suidheachadh luchd-ceannach.
But for your dog, they are very different tasks.	Ach don chù agad, tha iad nan gnìomhan gu math eadar-dhealaichte.
This season is not over.	Chan eil an seusan seo seachad.
Her world came to an end.	Thàinig an saoghal aice gu crìch.
And if they get nothing, you will live to come again.	'S mur faigh iad ni sam bith bithidh tu beo ri teachd a rìs.
They also have life stories.	Tha sgeulachdan beatha aca cuideachd.
By the end of the year, they were working together.	Ro dheireadh na bliadhna, bha iad ag obair còmhla.
The friend continued to look at her.	Lean an caraid oirre ga coimhead.
It is very hot right now.	Tha i glè theth an-dràsta.
But the best media will try.	Ach feuchaidh na meadhanan as fheàrr.
He had friends with him one night.	Bha caraidean aige còmhla ris aon oidhche.
And for two reasons.	Agus airson dà adhbhar.
Error bars are present but often less than the points.	Tha bàraichean mearachd an làthair ach gu tric nas lugha na na puingean.
I had a team of four, myself included.	Bha sgioba de cheathrar agam, mise nam measg.
It worked well for a day or two.	Dh’ obraich e math airson latha no dhà.
He had heard a voice.	Bha e air guth a chluinntinn.
They did not agree to say as little as possible.	Nach do dh'aontaich iad a ràdh cho beag 'sa ghabhas.
The guide said so.	Thuirt an neach-iùil mar sin.
Another small sound.	Fuaim bheag eile.
bad for us.	dona dhuinn.
Angry as she was, there was an opportunity here.	Feargach mar a bha i, bha cothrom an seo.
Bigger and better.	Nas motha agus nas fheàrr.
Now, tell me.	A-nis, innis dhomh.
I tell her that.	Tha mi ag innse sin dhi.
But the results are the same.	Ach tha na toraidhean mar an ceudna.
One direction is clear.	Tha aon stiùireadh soilleir.
If you do, the driver will speed up or cut you off.	Ma nì thu, luathaichidh an draibhear no gearraidh e dheth thu.
That would have gone first, of course.	Bhiodh sin air a dhol an toiseach, gu dearbh.
I have a lovely chicken ready for your dinner tonight.	Tha cearc àlainn agam deiseil airson ur dìnnear a-nochd.
Ask the government questions.	Faighnich ceistean don riaghaltas.
It was just a sight of light.	Cha robh e ach solas fhaicinn.
Look, come on.	Feuch, thig air adhart.
I had no money or food in my empty apartment.	Cha robh airgead no biadh agam anns an fhlat falamh agam.
I did not need to call the police then.	Cha robh feum agam fios a chuir chun na poileis an uairsin.
But there was no bed.	Ach cha robh leabaidh ann.
God is dead.	Tha Dia marbh.
I looked at those questions that you asked.	Thug mi sùil air na cùisean sin a dh’ fhaighnich thu.
Tonight there is no war.	A-nochd chan eil cogadh.
Not her best friend.	Na a caraid as fheàrr.
I was in that position for four years.	Bha mi san dreuchd sin airson ceithir bliadhna.
He knew she had seen him coming in.	Bha fios aige gum faca i e a’ tighinn a-steach.
So much for being tired of looking at it.	Na h-uimhir airson a bhith sgìth de bhith a’ coimhead air.
The contents of some of these are detailed in the next section.	Tha mion-fhiosrachadh air susbaint cuid dhiubh sin anns an ath earrann.
We are like any other couple.	Tha sinn coltach ri càraid sam bith eile.
Make no mistake about it.	Na dèan mearachd sam bith dheth.
You have four healthy players in a huge market.	Tha ceithir cluicheadairean fallain agad ann am margaidh mhòr.
Add the chicken and mix until fully covered.	Cuir a-steach an cearc agus measgachadh e gus am bi e làn chòmhdach.
Everyone in my family knew that scene.	Bha fios aig a h-uile duine san teaghlach agam air an t-sealladh sin.
It's really bad.	Tha e fìor olc.
And he had scared the hell out of him.	Agus bha e air eagal a chur air an ifrinn bhuaithe.
The build quality is good.  	Tha càileachd togail math.  
in.	anns.
He had to resolve this issue and put it on its way.	Dh'fheumadh e a' chùis seo fhuasgladh agus a cur air a slighe.
That was the idea.	B’ e sin am beachd.
He kept the word in his head for a minute.	Chùm e am facal na cheann airson mionaid.
They would call the game.	Canadh iad an geama.
Then his face went bad as he met my sight.	An uairsin, chaidh aodann gu dona mar a choinnich e ri mo shealladh.
They are now lying down on the side.	Tha iad a nis 'nan laidhe sios air an taobh.
Add value to your business.	Thoir luach don ghnìomhachas agad.
In fact, some of the men did not know why they had joined together.	Gu dearbh, cha robh fios aig cuid de na fir carson a chaidh iad còmhla.
My dad is my best friend.	Is e m’ athair an caraid as fheàrr agam.
He told me not to stop.	Dh’iarr e orm gun a bhith a’ stad.
But if different people ask us different things.	Ach ma bhios diofar dhaoine a’ faighneachd dhuinn diofar rudan.
Everything feels light and easy.	Tha a h-uile dad a’ faireachdainn aotrom agus furasta.
There is clearly something wrong with this picture.	Tha e soilleir gu bheil rudeigin ceàrr air an dealbh seo.
How do you think my skin gets worse?	Dè cho coltach ‘s a tha e gum fàs mo chraiceann nas miosa na b’ fheàrr?.
The work, however, is not over yet.	Chan eil an obair, ge-tà, seachad fhathast.
It is my gift to you.	Is e mo thiodhlac dhut.
I would love to read more about their relationship.	Bu mhath leam barrachd a leughadh mun dàimh aca.
The mind is a tool of time.	Is e an inntinn inneal ùine.
Here, my son.	Seo, a mhic.
Come and join us.	Thig agus thig còmhla rinn.
Find us.	Lorg sinn.
However, my husband is still working.	Ach, tha an duine agam fhathast ag obair.
It never occurred to me to study such a thing.	Cha do thachair e a-riamh dhomh a leithid de rud a sgrùdadh.
They stop in the middle of what they are doing.	Bidh iad a’ stad ann am meadhan na tha iad a’ dèanamh.
We carry weapons here.	Bidh sinn a 'giùlan armachd an seo.
You want to see everything.	Tha thu airson a h-uile dad fhaicinn.
And when they do, you have to be careful.	Agus nuair a nì iad sin feumaidh tu a bhith faiceallach.
I can't answer.	Chan urrainn dhomh freagairt.
All samples were tested five times.	Chaidh a h-uile sampall a dhearbhadh còig tursan.
In general, the human brain can teach anything.	San fharsaingeachd, faodaidh eanchainn daonna rud sam bith a theagasg.
One with its mouth open, the other with its mouth.	Fear dhiubh le a bheul fosgailte, am fear eile le a bheul.
I'll call again.	Bidh mi a' fònadh a-rithist.
A chair was offered and the woman sat down.	Chaidh cathair a thairgsinn agus shuidh am boireannach sìos.
They stay away in hospital for a long time.	Bidh iad a’ fuireach air falbh san ospadal airson ùine mhòr.
In the end, there was little that could be done.	Aig a’ cheann thall, cha robh mòran ann a ghabhadh dèanamh.
I'd say he's in a ball by finding out.	Chanainn gu bheil e ann am ball le bhith a’ faighinn a-mach.
But he ate nothing.	Ach cha do dh'ith e dad.
The child is then asked why he is doing this.	Thathas an uairsin a’ faighneachd don leanabh carson a tha e a’ dèanamh seo.
Once a year, at least.	Aon uair sa bhliadhna, co-dhiù.
Very lightweight design that provides great protection, and a unique gift.	Dealbhadh fìor aotrom a bheir dìon mòr, agus tiodhlac air leth.
It had such a wide range.	Bha raon cho farsaing aice.
I need someone and we want you.	Tha feum agam air cuideigin agus is tusa a tha sinn ag iarraidh.
These are the facts and facts do not mean anything.	Is iad sin na fìrinnean agus chan eil fìrinnean a’ ciallachadh dad.
But at this point I can play well with my drug.	Ach aig an ìre seo tha mi a’ cluich gu math leis an droga agam.
Good luck.	Gur math a thèid leat.
But still one.	Ach fhathast aon.
The last question seems to be the problem here.	Tha e coltach gur e a’ cheist mu dheireadh an duilgheadas an seo.
She believed in looking forward.	Bha i a’ creidsinn ann a bhith a’ coimhead air adhart.
I wanted to go to good places.	Bha mi airson a dhol gu àiteachan math.
Finding a job is not easy.	Chan eil e furasta obair a lorg.
My feet couldn't find the coin.	Cha b' urrainn mo chasan am bonn a lorg.
I tried the door.	Dh’fheuch mi an doras.
I have never seen anything like it.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh.
There was nothing very special about the work.	Cha robh dad gu math sònraichte mun obair.
We did the work.	Rinn sinn an obair.
And then they know about us.	Agus an uairsin tha fios aca mu ar deidhinn.
They live in a world that should be.	Tha iad beò ann an saoghal a tha còir a bhith.
I did not want you to be like that.	Cha robh mi airson gum biodh tu mar sin.
You will soon fall asleep again.	Tuitidh tu nad chadal a-rithist a dh’ aithghearr.
We have made that very clear.	Tha sinn air sin a dhèanamh gu math soilleir.
Lots of indoor space.	Tòrr rùm a-staigh.
He didn't say much about it.	Cha tuirt e mòran mu dheidhinn.
You waited too long.	Dh'fhuirich thu ro fhada.
We are bad for each other that way.	Tha sinn dona dha chèile san dòigh sin.
She wanted the letter.	Bha an litir bhuaipe.
He didn't care, really.	Cha robh dragh aige, dha-rìribh.
We cannot worry about what happened in front of us.	Chan urrainn dhuinn a bhith draghail mu na thachair air beulaibh oirnn.
They stop going to school.	Bidh iad a’ stad a dhol dhan sgoil.
I couldn't look up.	Cha b' urrainn dhomh coimhead suas.
He came here like this so he could see it here.	Thàinig e an seo mar seo gus am faiceadh e an seo e.
In fact, we can do better than that.	Gu fìrinneach, is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr na sin.
It is an environment that changes from year to year.	Is e àrainneachd a th’ ann a bhios ag atharrachadh bho bhliadhna gu bliadhna.
People you can trust.	Daoine anns am faod thu earbsa a bhith.
There is simply no explanation for this.	Gu sìmplidh chan eil mìneachadh sam bith ann airson seo.
You should feel angry.	Bu chòir dhut a bhith a 'faireachdainn feargach.
More questions than answers indeed.	Barrachd cheistean na freagairtean gu dearbh.
The light caused forms.	Dh'adhbhraich an solas foirmean.
He opened his mouth to hear better.	Dh’ fhosgail e a bheul gus an cluinneadh e na b’ fheàrr.
The study used a national database.	Chleachd an sgrùdadh stòr-dàta nàiseanta.
I want to set the default range based on the user location.	Tha mi airson an raon bunaiteach a shuidheachadh stèidhichte air suidheachadh an luchd-cleachdaidh.
He felt he should be somewhere else, anywhere but here.	Bha e a’ faireachdainn gum bu chòir dha a bhith an àiteigin eile, àite sam bith ach an seo.
Wealthy people depend on what the rest of us want.	Tha na daoine beairteach an urra a dh’ aindeoin na tha an còrr againn ag iarraidh.
That didn't happen when my hair was long.	Cha do thachair sin nuair a bha m’ fhalt fada.
Then six months.	An uairsin sia mìosan.
He could be such a great leader.	Dh’ fhaodadh e a bhith na cheannard cho math.
I'll tell you one day over a beer.	Innsidh mi dhut aon latha thairis air lionn.
Awareness has come apart.	Mothachadh air tighinn às a chèile.
And most people would agree.	Agus bhiodh a’ mhòr-chuid ag aontachadh.
The bathroom is outside the bathroom.	Tha an seòmar-ionnlaid taobh a-muigh an t-seòmair.
We will shape the future.	Bidh sinn a’ cumadh an ama ri teachd.
Together or not.	Còmhla no nach eil.
I started to fall over and reached for a chair.	Thòisich mi a 'tuiteam a-null agus ràinig mi airson cathair.
With strong hands I held down.	Le làmhan làidir chùm mi sìos.
The distribution system required several more years to develop.	Dh'fheumadh an siostam sgaoilidh grunn bhliadhnaichean eile airson leasachadh.
I do not want tax problems.	Chan eil mi ag iarraidh trioblaidean cìse.
It really came down to me.	Thàinig e gu mòr rium.
Scale and pattern established forever.	Sgèile agus pàtran stèidhichte gu bràth.
I have not been called for so long.	Chan eil mi air a bhith air mo ghairm cho fada.
But even after making that change, the action will not work.	Ach eadhon às deidh an atharrachadh sin a dhèanamh, cha obraich an gnìomh.
Their dreams were also cut short.	Bha na h-aislingean aca air an gearradh goirid cuideachd.
This is the same size as a bank credit card.	Tha seo den aon mheud ri cairt creideas banca.
And women are better at it.	Agus tha boireannaich nas fheàrr air sin.
We did not need the test and it would not have been done.	Cha robh feum againn air an deuchainn agus cha bhiodh e air a dhèanamh.
It's different at night, as you probably know.	Tha e eadar-dhealaichte air an oidhche, mar is dòcha gu bheil fios agad.
The woman had a small female child with her.	Bha leanabh beag boireann aig a’ bhoireannach còmhla rithe.
This can be easily explained.	Faodar seo a mhìneachadh gu furasta.
I just have to play new season mode.	Feumaidh mi dìreach modh seusan ùr a chluich.
The game was well attended.	Bha an sluagh dèidheil air a’ gheama.
I do not care what one can do.	Chan eil dragh agam dè as urrainn dha duine a dhèanamh.
It was a fairly small bathroom.	B’ e seòmar-ionnlaid meadhanach beag a bh’ ann.
That's exactly how it was.	Sin dìreach mar a bha i.
We value everyone's feedback in everything we do.	Tha sinn a’ cur luach air fios air ais gach neach anns gach nì a nì sinn.
They do not see.	Chan eil iad a' faicinn.
Food was never a problem there.	Cha robh biadh a-riamh na dhuilgheadas an sin.
Lack of faith.	Dìth creidimh.
It's easy for people to get confused.	Tha e furasta do dhaoine a bhith troimh-chèile.
We did not laugh.	Cha do rinn sinn gàire.
That's the first thing they ask.	Sin a' chiad rud a dh'iarras iad.
I keep my hair up.	Bidh mi a 'cumail mo ghruag suas.
God knows he has to try.	Tha fios aig Dia gum feum e a bhith a’ feuchainn.
They could not see anything.	Cha b’ urrainn dhaibh dad fhaicinn.
Spend one day here, spend one day there.	Thoir aon latha an seo, thoir aon latha an sin.
Now, you don't have to worry about that.	A-nis, chan eil dragh agad mu dheidhinn sin.
Settle and keep warm until ready to serve.	Suidhich agus cùm blàth gus am bi thu deiseil airson frithealadh.
Sometimes bad things happen.	Uaireannan bidh droch rudan a 'tachairt.
This was not enough.	Cha robh seo gu leòr.
I don't remember talking to him.	Chan eil cuimhne agam air còmhradh ris.
There is no particular cause for real and not in anger either.	Chan eil adhbhar sònraichte ann dha-rìribh agus chan ann ann am fearg nas motha.
I like how that turned out.	Is toil leam mar a thionndaidh sin a-mach.
And that would be me.	Agus bhiodh sin ormsa.
This man does not know fear.	Chan eil fios aig an duine seo air eagal.
You buy the old house and open a bed and breakfast.	Bidh thu a’ ceannach an t-seann taigh agus a’ fosgladh leabaidh is bracaist.
No less and no more, that is the secret.	Chan eil nas lugha agus chan eil barrachd, is e sin an dìomhair.
We'll follow this to see how it plays.	Leanaidh sinn seo gus faicinn mar a bhios e a’ cluich.
She had one choice, and one opportunity.	Bha aon roghainn aice, agus aon chothrom.
I will look at it and see what is wrong.	Bheir mi sùil air agus chì mi dè tha ceàrr.
It's coming to a city near you.	Tha i a’ tighinn gu baile-mòr faisg ort.
It didn't work.	Cha robh e ag obair.
For effective and early treatment of the disease.	Airson làimhseachadh èifeachdach agus tràth an galair.
Nothing moved in the dark, nothing seemed out of place or unusual.	Cha do ghluais dad anns an dorchadas, cha robh coltas ann gun robh dad a-mach à àite no neo-àbhaisteach.
Anyone interested in going ?.	Duine sam bith aig a bheil ùidh ann a dhol?.
It depends on the father.	Tha e an urra ris an athair.
Opportunity service.	Cothrom seirbheis.
The government should work.	Bu chòir don riaghaltas obrachadh.
This should be easy for others to apply to this.	Bu chòir seo a bhith furasta do dhaoine eile a chuir a-steach don seo.
The same independent variables were added to the model.	Chaidh na h-aon caochladairean neo-eisimeileach a chuir a-steach don mhodail.
This is supreme love.	Is e seo gaol àrd-ìre.
What we were not talking about was killing us.	Bha na rudan air nach robh sinn a’ bruidhinn gar marbhadh.
Old one.	Seann tè.
We are here to offer you this.	Tha sinn an seo gus seo a thabhann dhut.
In the heart.	Anns a' chridhe.
I am a changed man.	Tha mi nam dhuine atharraichte.
I need to see if he's breathing.	Feumaidh mi faicinn a bheil e a’ tarraing anail.
You are rich.	Tha thu beairteach.
She was out of service for the rest of the war.	Bha i a-mach à seirbheis airson a’ chòrr den chogadh.
A fall of a.	A tuiteam de a.
You can do the same with your dog.	Faodaidh tu an aon rud a dhèanamh le do chù.
Although only a few.	Ged nach eil ann ach beagan.
It would not be accepted.	Cha ghabhadh e.
At the same time, public interests in this matter are important.	Air an aon làimh, tha ùidhean poblach sa chùis seo cudromach.
The game was just friendly.	Cha robh an geama ach càirdeil.
This can be done in a few steps.	Bidh seo a’ dol ann am beagan cheumannan.
Her right arm and right leg were affected.	Chaidh buaidh a thoirt air a gàirdean dheas agus a cas dheas.
I was looking for another place.	Bha mi a’ coimhead airson àite eile.
That was my goal, as far as I could.	B’ e sin an t-amas a bh’ agam, soilleir mar as urrainn.
To have a good memory of them being happy with you.	Gus deagh chuimhne a bhith agad dhiubh air a bhith toilichte leat.
Police have arrested eight people in connection with the case.	Tha na poilis air ochdnar a chur an grèim co-cheangailte ris a' chùis.
This returns regardless of the approach returned.	Bidh seo a 'tilleadh ge bith dè an dòigh-obrach a chaidh a thilleadh.
That group is the working class.	Is e a’ bhuidheann sin an clas-obrach.
And no, you will not find them.	Agus chan e, chan fhaigh thu iad.
He was happy.	Bha e toilichte.
That has a special meaning.	Tha ciall sònraichte ann an sin.
I did not want them to see me.	Cha robh mi airson gum faiceadh iad mi.
Book reviews will determine whether or not a free book has been received.	Bidh lèirmheasan leabhraichean a’ toirt fa-near co-dhiù an d’ fhuaireadh no nach d’ fhuaireadh leabhar an-asgaidh.
No one can get back to it.	Chan fhaigh duine air ais thuige.
You never know what your future holds.	Chan eil fios agad dè a bhios san àm ri teachd agad.
I have seen enough.	Tha mi air gu leòr fhaicinn.
You can change at any time.	Faodaidh tu atharrachadh aig àm sam bith.
At least once.	Co-dhiù aon turas.
We walked inside.	Choisich sinn a-staigh.
The only way to do the work is to learn on the job.	Is e an aon dòigh air an obair ionnsachadh san obair.
I love it every day, anyway.	Tha gaol agam air a h-uile latha, co-dhiù.
They have the power to stop it.	Tha cumhachd aca stad a chur air.
I was lying.	Bha mi nam laighe.
I just seemed to know that would work for me.	Bha e coltach gu robh fios agam gun obraicheadh ​​​​sin dhomh.
This approach works well in most cases.	Bidh an dòigh-obrach seo ag obair gu math sa mhòr-chuid de chùisean.
Then the door of the house opened.	An uairsin dh’ fhosgail doras an taighe.
Together they looked like a pair.	Còmhla bha iad a 'coimhead gu math paidhir.
A pseudonym is used here.	Tha ainm meallta air a chleachdadh an seo.
He ruled, but not without a cry of pain.	Rinn e riaghladh, ach chan ann às aonais caoineadh pian.
I mean, my brother here, my son is there.	Tha mi a’ ciallachadh, mo bhràthair an seo, tha mo mhac ann.
Design the experimental aspects of the project.	Dealbhadh taobhan deuchainneach a’ phròiseict.
She was going to do it.	Bha i a’ dol a dhèanamh.
I start with a character.	Bidh mi a’ tòiseachadh le caractar.
I do not know why, but my audience does not object.	Chan eil fios agam carson, ach chan eil an luchd-èisteachd agam a’ cur an aghaidh.
We would cross that bridge as we came to it.	Bhiodh sinn a’ dol tarsainn air an drochaid sin mar a thig sinn thuige.
There is an art in being a person who is not.	Tha ealain ann a bhith nad dhuine nach eil.
But somehow he did.	Ach dòigh air choireigin rinn e.
Sometimes finding a home is easy.	Uaireannan tha e furasta dachaigh a lorg.
The result in this particular example is the input token.	Is e an toradh san eisimpleir air leth seo an comharra cuir a-steach.
It does not matter that the other child is dead.	Chan eil e gu diofar gu bheil an leanabh eile marbh.
But she could not find it.	Ach cha b’ urrainn dhi a lorg.
Not for us.	Chan ann dhuinne.
Initially many times.	An toiseach iomadh uair.
I got on well with them.	Fhuair mi air adhart gu math leotha.
Real human life is something you create.	Is e fìor bheatha dhaonna rudeigin a chruthaicheas tu.
You are both inside.	Tha thu an dàrna cuid a-staigh.
The child wants to be seen as part of the group.	Tha an leanabh ag iarraidh a bhith air fhaicinn mar phàirt den bhuidheann.
The second is behavior.	Is e an dàrna fear giùlan.
No application was made.	Cha deach tagradh sam bith a dhèanamh.
It may come up with an answer.	Is dòcha gun tig e suas le freagairt.
I wish you could come here for a day or two.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhut tighinn an seo airson latha neo dhà.
Therefore, the main strength of the current research is the place of study.	Mar sin, is e prìomh neart an rannsachaidh làithreach àite sgrùdaidh.
That house has been relocated relatively recently.	Chaidh an taigh sin a ghluasad ann an ìre mhath o chionn ghoirid.
And in three weeks he was released from the hospital.	Agus ann an trì seachdainean fhuair e a-mach às an ospadal.
Things just can't end.	Chan urrainn dha cùisean dìreach crìochnachadh.
They were not soldiers.	Cha b’ e saighdearan a bh’ annta.
This step can be done up to a week in advance.	Faodar an ceum seo a dhèanamh suas ri seachdain air thoiseach.
More than just the figure you set at the beginning.	Nas motha na dìreach am figear a shuidhich thu aig an toiseach.
The weather was very kind to us.	Bha an aimsir glè chaoimhneil rinn.
They are more prominent in males than females.	Tha iad nas follaisiche ann am fireannaich na boireannaich.
Next year, maybe.	An ath bhliadhna, is dòcha.
That gun is hard.	Tha an gunna sin cruaidh.
Essential.	Gu riatanach a’ toirt a-steach.
That is important to remember.	Tha sin cudromach cuimhneachadh.
I had to find out where her husband was.	Bha agam ri faighinn a-mach càite an robh an duine aice.
So, you might want to do some experimenting here as well.	Mar sin, is dòcha gum bi thu airson beagan deuchainnean a dhèanamh an seo cuideachd.
I went through the process to remove it and it was removed.	Chaidh mi tron ​​​​phròiseas airson a thoirt air falbh agus chaidh a thoirt air falbh.
Make it quieter than usual.	Dèan e nas sàmhach na an àbhaist.
So try to be very careful.	Mar sin, feuch gum bi thu gu math faiceallach.
I'm just trying to make up for that now.	Tha mi a’ feuchainn ri dèanamh suas airson sin a-nis.
He tried another.	Dh’fheuch e fear eile.
But it does not benefit you either.	Ach chan eil e a 'buannachadh dad dhut nas motha.
I can barely think about it.	Is gann gun urrainn dhomh smaoineachadh mu dheidhinn.
Look, now that smile is on again.	Feuch, a-nis tha an gàire sin a-rithist.
Great event for a good cause.	Tachartas sgoinneil airson adhbhar math.
These changes could significantly increase the cost of the system.	Dh'fhaodadh na h-atharrachaidhean sin àrdachadh mòr a thoirt air cosgais an t-siostaim.
Never miss a local story.	Na caill sgeulachd ionadail gu bràth.
Your review is in front of me.	Tha an lèirmheas agad air beulaibh orm.
Some may not.	Is dòcha nach bi cuid.
Not yet, anyway.	Chan eil fhathast, co-dhiù.
But think about this.	Ach smaoinich air seo.
Take care of the world.	Thoir an aire air an t-saoghal.
We just found it easy.	Is ann dìreach a fhuair sinn e furasta.
Withholding is a false security.	Is e tèarainteachd meallta a th’ ann a bhith a’ cumail air ais.
We heard about it.	Chuala sinn mu dheidhinn.
The sun had completely disappeared.	Bha a’ ghrian air a dhol à bith gu tur.
This is where it was, and where it should be, too.	Seo far an robh e, agus far am bu chòir dhi a bhith, cuideachd.
The problem was getting it into the country.	B 'e an duilgheadas a bhith ga fhaighinn a-steach don dùthaich.
There are a number of facts that are not clear.	Tha grunn fhìrinnean ann nach eil soilleir.
I was going to show you a picture.	Bha mi a’ dol a shealltainn dhut dealbh.
Sometimes it's just trial and error.	Uaireannan chan eil ann ach deuchainn agus mearachd.
Look no further.	Na bi a’ coimhead nas fhaide.
I can't even ask for it myself.	Chan urrainn dhomh eadhon mi fhìn a thoirt a dh’ iarraidh.
I threw it at her.	Thilg mi oirre.
I said no, again.	Thuirt mi nach eil, a-rithist.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, bheir e ort ruith a-mach às a’ bhaile.
She tried to move on.	Dh’fheuch i ri gluasad air adhart.
I have children there.	Tha clann agam ann.
There is only one additional condition that needs to be met.	Chan eil ann ach aon chumha a bharrachd a dh’ fheumar a shuidheachadh.
They can't help at last.	Chan urrainn dhaibh cuideachadh mu dheireadh.
It was better to think of her in the picture.	Bha e na b’ fheàrr smaoineachadh oirre san dealbh.
First, we used six samples per group.	An toiseach, chleachd sinn sia sampallan gach buidheann.
I was either anxious or nervous, or both.	Bha mi an dàrna cuid iomagaineach no air bhioran, no an dà chuid.
Look, think down the line.	Seall, smaoinich sìos an loidhne.
We have lots of resources in our school.	Tha tòrr ghoireasan againn san sgoil againn.
It is not for our defense to avoid the battle.	Chan eil e na adhbhar airson ar dìon am blàr a sheachnadh.
With training, with character, and with class.	Le trèanadh, le caractar, agus le clas.
Because of my father.	Air sgàth m ' athair.
She picks up her phone and calls my parents.	Bheir i a-mach am fòn aice agus cuiridh i fios gu mo phàrantan.
However, the development could have happened anyway.	Ach, dh’ fhaodadh an leasachadh a bhith air tachairt co-dhiù.
We will not stay here again.	Chan fhuirich sinn an seo tuilleadh.
There are no jobs.	Chan eil obraichean ann.
But we have a new theory.	Ach tha teòiridh ùr againn.
I do not want to be poor myself.	Chan eil mi airson a bhith mi-fhìn bochd.
That would not do for him to be seen here.	Cha dèanadh e sin dha a bhith air fhaicinn an seo.
It was only in the last few minutes of the film.	Cha robh e ach anns na beagan mhionaidean mu dheireadh den fhilm.
I went inside.	Chaidh mi a-staigh.
They had work to do.	Bha obair aca ri dhèanamh.
They were expecting someone to be with me.	Bha iad an dùil gum biodh cuideigin còmhla rium.
It's something more.	Tha e rudeigin a bharrachd.
She is who she is and he is who he is.	Is i cò i ​​agus is esan cò e.
Help me out here.	Cuidich mi a-muigh an seo.
It was so nice.	Bha e cho snog.
I could save a little money for college.	B’ urrainn dhomh beagan airgid a chuir air falbh airson na colaiste.
We love to get what we expect.	Is toil leinn a bhith a’ faighinn na tha sinn an dùil.
Everyone else laughed and pointed.	Rinn a h-uile duine eile gàire agus chomharraich iad.
Life at home was not so hard after that.	Cha robh beatha aig an taigh cho cruaidh às deidh sin.
It was not easy for me.	Cha robh e furasta dhomh.
Your view is amazing.	Tha do shealladh iongantach.
But that never happened.	Ach cha do thachair sin a-riamh.
They were not afraid to be recognized.	Cha robh eagal orra a bhith air an aithneachadh.
A new window should appear.	Bu chòir uinneag ùr nochdadh.
They both understand the situation.	Tha iad le chèile a’ tuigsinn an t-suidheachaidh.
Have each child sit in a chair.	Thoir air gach leanabh suidhe ann an cathair.
He may only get eight years.	Is dòcha nach fhaigh e ach ochd bliadhna.
He looked at her stomach.	Thug e sùil air a stamag.
I turn to look at myself.	Bidh mi a’ tionndadh air a bhith a’ coimhead orm fhìn.
She received no treatment.	Cha d’ fhuair i làimhseachadh sam bith.
Then she looked past him.	An uairsin choimhead i seachad air.
If you had any problems, they would talk to you.	Nam biodh trioblaidean agad, bhiodh iad a’ bruidhinn riut.
I could not work.	Cha b' urrainn dhomh obrachadh.
I have several thoughts.	Tha grunn smuaintean agam.
He wants us to hurt each other.	Tha e ag iarraidh oirnn a bhith gortachadh a chèile.
Not from me, you will not.	Chan ann bhuam, cha dèan thu.
It's happening to me, right now.	Tha e a’ tachairt dhòmhsa, an-dràsta.
These are like running a test, though you may not have noticed them.	Tha iad sin coltach ri ruith deuchainn, ged is dòcha nach do mhothaich thu iad.
Hot dogs to eat.	Coin teth ri ithe.
They were coming from close to his feet.	Bha iad a’ tighinn o faisg air a chasan.
I never thought of such a thing.	Cha do smaoinich mi a-riamh air a leithid.
It doesn't matter where you are.	Chan eil e gu diofar càite a bheil thu.
You give it up a bit for women.	Bheir thu suas e beagan airson boireannaich.
Final contract to be signed.	Cùmhnant deireannach ri bhith air a shoidhnigeadh.
That's my choice.	Sin mo roghainn.
I knew you were down here.	Bha fios agam gu robh thu shìos an seo.
They give us a lot, that's what they say.	Bheir iad dhuinn mòran, sin na tha iad ag ràdh.
There is only one food.	Chan eil an sin ach aon bhiadh.
I think she would have done that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh i air sin a dhèanamh.
I thought something was wrong.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh rudeigin ceàrr.
These results are consistent with earlier measurements in the literature.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ri tomhasan na bu tràithe anns an litreachas.
Maximum miles.	Mìle air a’ char as motha.
He stood up when it was not popular.	Sheas e nuair nach robh e mòr-chòrdte.
Where to find it for sure.	Far am faighear e gu cinnteach.
He could not.	Cha b' urrainn dha.
Except the world as we know it.	Ach a-mhàin an saoghal mar as aithne dhuinn e.
That just makes them more likely to make another mistake.	Tha sin dìreach gan dèanamh nas dualtaiche mearachd eile a dhèanamh.
It was as if he could see exactly what was on his mind.	Bha e mar gum faiceadh e dè dìreach a bha na inntinn.
Baby steps are the way forward.	Is e ceumannan leanabh an dòigh air adhart.
But you will not forget.	Ach cha dìochuimhnich thu.
Each point represents one person.	Tha gach puing a’ riochdachadh aon neach.
In an hour, my whole world could change.	Ann an uair a thìde, dh'fhaodadh mo shaoghal gu lèir atharrachadh.
Use the surrounding details.	Cleachd am mion-fhiosrachadh a tha timcheall.
They both agreed.	Dh’ aontaich iad le chèile.
We name them to keep them in sight.	Bidh sinn gan ainmeachadh airson an cumail ann an sealladh.
More importantly, the schools were gone.	Nas cudromaiche, bha na sgoiltean air falbh.
Quite a great example.	Eisimpleir gu math mòr.
Advise you on moves to try.	Thoir comhairle dhut mu ghluasadan airson feuchainn.
And for me, it became a radio.	Agus dhòmhsa, thàinig e gu bhith na rèidio.
He was pale, not out of worry, but angry.	Bha e bàn, chan ann a-mach à dragh, ach fearg.
He lay in bed for half an hour.	Laidh e san leabaidh airson leth-uair a thìde.
We felt at home immediately.	Bha sinn a’ faireachdainn aig an taigh sa bhad.
On either side of the shed door.	Air gach taobh de dhoras an t-seada.
Not only does he regard me as a friend, but he takes time.	Chan e a-mhàin gu bheil e gam mheas mar charaid, ach tha e a’ gabhail ùine.
I had to get out of that room.	B’ fheudar dhomh faighinn a-mach às an t-seòmar sin.
That's what running is all about.	Sin an rud a th’ ann an ruith.
Learning is life.	Is e ionnsachadh beatha.
At least in theory, at least.	Co-dhiù ann an teòiridh, co-dhiù.
It would be very helpful to have a lot of experience.	Bhiodh e glè chuideachail tòrr eòlas fhaighinn.
I can't ignore it.	Chan urrainn dhomh a leigeil seachad.
You will be very involved in what you are doing.	Bidh thu gu mòr an sàs anns na tha thu a’ dèanamh.
But for something else.	Ach airson rudeigin eile.
She was in constant pain.	Bha i ann am pian cunbhalach.
Many organizations have used the space.	Tha mòran bhuidhnean air an àite a chleachdadh.
There was some evidence of higher levels of physical activity among women.	Bha beagan fianais ann gu robh ìrean gnìomhachd corporra nas àirde am measg bhoireannaich.
She was also a doctor.	Bha i na dotair cuideachd.
But unfortunately people have learned just too well.	Ach gu mì-fhortanach tha daoine air ionnsachadh dìreach ro mhath.
It only comes over time when you come to understand the field.	Cha tig e ach thar ùine nuair a thig thu gu bhith a’ tuigsinn an raoin.
There is no evidence for either claim.	Chan eil fianais sam bith ann airson an dàrna cuid tagradh.
He was happy to let me take the lead.	Bha e toilichte leigeadh leam an stiùir a ghabhail.
You may not have time to go through everything there.	Is dòcha nach eil ùine agad a dhol tro gach nì an sin.
More products will be added to your list.	Bidh barrachd stuthan gan cur ris an liosta agad.
If the local band was playing, we would go.	Nam biodh an còmhlan ionadail ceart a’ cluich, rachamaid chun sin.
People were trying to break in.	Bha daoine a’ feuchainn ri briseadh a-steach.
He said he wanted to give thanks.	Thuirt e gu robh e airson taing a thoirt.
I did not expect that to be possible.	Cha robh dùil agam gum biodh sin comasach.
There was no reason to vote.	Cha robh adhbhar ann airson bhòtadh.
Did we mention we love dogs ?.	An tug sinn iomradh air gu bheil gaol againn air coin?.
They talk but we do not hear them.	Tha iad a’ bruidhinn ach chan eil sinn gan cluinntinn.
Moreover, the shape of the capacity has changed.	A bharrachd air an sin, tha cruth a 'chomas air atharrachadh.
Only a few of them survive.	Chan eil ach beagan dhiubh beò.
They do not have to bother us.	Chan fheum iad dragh a chuir oirnn.
Some have had a strange experience.	Tha eòlas neònach air a bhith aig cuid.
Unfortunately, we are the leaders in any technology.	Gu mì-fhortanach, tha sinn nar stiùirichean ann an teicneòlas sam bith.
I want this piece to go on forever.	Tha mi airson am pìos seo a dhol air adhart gu bràth.
He fell to his knees.	Thuit e air a ghlùinean.
Which, of course, is the point.	A tha, gu dearbh, a 'phuing.
I don't know how you can think of enough to say.	Chan eil fios agam ciamar a tha thu a’ smaoineachadh air gu leòr ri ràdh.
He's trying, so he quits.	Tha e a’ feuchainn, mar sin leig dheth a dhreuchd.
You can't fix everything, and most of it doesn't matter.	Chan urrainn dhut a h-uile càil a chàradh, agus chan eil a’ mhòr-chuid dheth gu diofar.
There was light, yes, on the horizon.	Bha solas, tha, air fàire.
Try not to burn me.	Feuch nach loisg thu mi.
We stayed that night.	Dh'fhuirich sinn an oidhche sin.
He was dead tired.	Bha e marbh sgìth.
They take a walk and decide to become friends.	Bidh iad a 'gabhail cuairt agus a' co-dhùnadh a bhith nan caraidean.
His drug business could hardly have continued.	Is beag a dh’ fhaodadh a bhith air leantainn air adhart leis a’ ghnìomhachas dhrogaichean aige.
Not only did he speak dirty, but he did it very well.	Chan e a-mhàin gun do bhruidhinn e salach, ach rinn e fìor mhath e.
I spent six months on that, and it never came together.	Chuir mi seachad sia mìosan air sin, agus cha tàinig e còmhla a-riamh.
It was good to have a reason.	Bha e math adhbhar a bhith agad.
Of what went on in the computer center, they had no idea.	De na chaidh air adhart anns an ionad coimpiutair, cha robh beachd sam bith aca.
He was after something special.	Bha e an dèidh rudeigin sònraichte.
I tried many ways.	Dh'fheuch mi iomadh dòigh.
Not all companies are the same.	Chan eil a h-uile companaidh mar an ceudna.
But you will follow the instructions given to you.	Ach nì thu a rèir an stiùiridh a chaidh a thoirt dhut.
Most of these girls were in service.	Bha a’ mhòr-chuid de na caileagan sin air an cur ann an seirbheis.
At this point, you called sick.	Aig an àm seo, ghairm thu tinn.
Trust has no place in science.	Chan eil àite aig earbsa ann an saidheans.
We talked for another half hour.	Bhruidhinn sinn airson leth uair a thìde eile.
The organization has received widespread support from the community and the public.	Tha a’ bhuidheann air taic fharsaing fhaighinn bhon choimhearsnachd agus bhon phoball.
There was only one information sheet.	Cha robh ann ach aon duilleag fiosrachaidh.
We're looking at options.	Tha sinn a’ coimhead air roghainnean.
He keeps it as he never wants to let go.	Tha e ga chumail mar nach eil e a-riamh airson a leigeil às.
He saw very little coming but no one lost sight of him.	Is e glè bheag a chunnaic e a’ tighinn ach cha do chaill duine a choltas.
I used to be.	B' àbhaist dhomh a bhith.
He went on to law school and, as they say, did well.	Chaidh e air adhart gu sgoil lagha agus, mar a chanas iad, rinn e math.
Within seconds, my entire website was disappearing.	Taobh a-staigh diog, chaidh an làrach-lìn gu lèir agam à sealladh.
The world you know, the life you lead, they are.	An saoghal as aithne dhut, na beatha a tha thu air a stiùireadh, tha iad.
He turned again.	Thionndaidh e a-rithist.
They all have good food and reasonable prices.	Tha biadh math aca uile agus prìsean reusanta.
She must be nearly twenty years old.	Feumaidh i a bhith faisg air fichead bliadhna a dh'aois.
I almost beat myself up.	Cha mhòr nach eil mi gam bhualadh fhèin.
I knew it would be a place for me.	Bha fios agam gum biodh e na àite dhomh.
That will not be necessary.	Cha bhi sin riatanach.
I will not waste our time.	Cha bhith mi a’ caitheamh ar n-ùine.
It would be great, but it's impossible.	Bhiodh e math, ach tha e eu-comasach.
One such person was her father.	B’ e aon neach den leithid a h-athair.
Top on top.	A bharr air mullach.
But it soon became clear that something was wrong.	Ach cha b’ fhada gus an robh e soilleir gun robh rudeigin ceàrr.
The court did not record their names.	Cha do chlàr a’ chùirt an ainmean.
I can't stand thinking she suffered.	Chan urrainn dhomh seasamh a bhith a’ smaoineachadh gun do dh’fhuiling i.
That's why you play a game of football.	Sin as coireach gu bheil thu a 'cluich geama ball-coise.
The other parents hate how big you are.	Tha gràin aig na pàrantan eile air cho mòr 's a tha thu.
Just after the storm.	Dìreach às deidh an stoirm.
Military law.	Lagh armailteach.
So there would be less meaning to that person.	Mar sin bhiodh nas lugha de bhrìgh ann don neach sin.
I have no phone.	Chan eil fòn còmhla rium.
Now she knew that would not happen.	A-nis bha fios aice nach tachradh sin.
I went over, introduced myself, and sat down at the table.	Chaidh mi null, thug mi steach mi fein, agus shuidh mi aig a bhord.
The best time of the year.	An àm as fheàrr den bhliadhna.
We certainly agree.	Tha sinn gu cinnteach ag aontachadh.
Plus, girls don't seem to be worried.	A bharrachd air an sin, chan eil coltas gu bheil dragh air nigheanan.
I could no longer doubt it.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith teagmhach tuilleadh.
The government has denied us these people.	Tha an riaghaltas air cothrom a dhiùltadh dhuinn air na daoine sin.
None of us knew what to expect.	Cha robh fios aig gin againn dè a bhiodh dùil.
Fuck, they're making money.	Fuck, bidh iad a’ dèanamh airgead.
None of these existed long ago.	Cha robh aon dhiubh sin ann o chionn fhada.
You have control over how this information is collected and used.	Tha smachd agad air mar a tha am fiosrachadh seo air a chruinneachadh agus air a chleachdadh.
At least they found something, a little hope.	Co-dhiù lorg iad rudeigin, beagan dòchais.
Speed ​​increases with time.	Togaidh astar le ùine.
I rarely buy a corporate book anymore.	Is ann ainneamh a cheannaicheas mi leabhar corporra tuilleadh.
I saw no evidence, no change of feeling.	Chan fhaca mi fianais sam bith, gun atharrachadh faireachdainn.
It's just.	Tha e dìreach.
We are not saying that they would, of course.	Chan eil sinn ag ràdh gun dèanadh iad sin, gu dearbh.
Let's take an example to understand this area of ​​activity.	Gabhaidh sinn eisimpleir gus an raon gnìomh seo a thuigsinn.
They have no control over our entire planet.	Chan eil smachd aca air a’ phlanaid againn gu lèir.
The surgical instruments and feedback devices.	Na h-innealan lannsaireachd agus innealan fios air ais.
Our cars were covered with leaves.	Bha na càraichean againn còmhdaichte le duilleagan.
It uses what you have.	Bidh e a’ cleachdadh na th’ agad.
I mean, hope for the worst.	Tha mi a’ ciallachadh, dòchas airson an fheadhainn as miosa.
They did not listen to the same music.	Cha robh iad ag èisteachd ris an aon cheòl.
This hardly leaves much time for independent research.	Cha mhòr gu bheil seo a’ fàgail mòran ùine airson rannsachadh neo-eisimeileach.
No one should impose themselves on anyone.	Cha bu chòir dha duine iad fhèin a sparradh air duine sam bith.
He immediately offered me his hand.	Sa bhad, thairg e a làmh dhomh.
I was wondering what she bought.	Bha mi a’ faighneachd dè a cheannaich i.
He never spoke about it.	Cha do bhruidhinn e a-riamh mu dheidhinn.
That's how it works in this industry.	Sin mar a tha e ag obair anns a 'ghnìomhachas seo.
Please put me down.	Feuch an cuir thu sìos mi.
Well, most of the time it was my bed.	Uill, a’ mhòr-chuid den ùine b’ e mo leabaidh a bh’ ann.
They did what they had to do.	Rinn iad na bha aca ri dhèanamh.
Things have changed.	Tha cùisean air atharrachadh.
If you do not have it, you do not have it.	Mura h-eil e agad, chan eil e agad.
She offers you a contract.	Tha i a’ tabhann cùmhnant dhut.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha leig e leam a dhìochuimhneachadh.
If he didn't know something.	Mura biodh fios aige air rudeigin.
Her mother died and her father left her.	Chaochail a mathair agus dh'fhalbh a h-athair i.
We say nothing.	Chan eil sinn ag ràdh dad.
Looking around he couldn't believe his eyes.	A 'coimhead mun cuairt cha b' urrainn dha a shùilean a chreidsinn.
Run in victory.	Ruith i bhuaithe.
They need us.	Tha feum aca dhuinn.
And besides, she couldn't go back there.	Agus a bharrachd air an sin, cha b 'urrainn dhi a dhol air ais ann.
I must believe that he served his purpose here.	Feumaidh mi creidsinn gun do rinn e seirbheis don adhbhar aige an seo.
It is possible, but it is far from easy.	Tha e comasach, ach tha e fada bho bhith furasta.
But you went back to it.	Ach chaidh thu air ais thuige.
He understood how little he knew him.	Thuig e cho beag 's a b' aithne dha e.
But not many others have ever done it.	Ach cha do rinn mòran eile a-riamh e.
They would have four children.	Bhiodh ceathrar chloinne aca.
And yes, you are right.	Agus tha, tha thu ceart.
Now he was feeling dead inside.	A-nis, bha e a’ faireachdainn marbh a-staigh.
I will take it, and she will help me.	Gabhaidh mi e, agus cuidichidh i mi.
I hate hate hate them.	Tha gràin agam air hate hate them.
He is very happy about it.	Tha e glè thoilichte mu dheidhinn.
Cells were then placed on ice for ten minutes.	An uairsin, chaidh ceallan a chuir air deigh airson deich mionaidean.
Everyone loves the new version.	Is toil leis a h-uile duine an dreach ùr.
I love that feeling.	Tha gaol agam air an fhaireachdainn sin.
This idea is one of them.	Tha am beachd seo mar aon dhiubh sin.
What matters is not the cover.	Chan e an rud a tha cudromach an còmhdach.
Half a step, half a step, half a step home.	Half a step, leth-cheum, leth-cheum dhachaigh.
Because giving money is what they intend to do.	Leis gur e a bhith a’ toirt seachad airgead na tha iad an dùil a dhèanamh.
It just so happens that it was written by software.	Tha e a’ tachairt gur e bathar-bog a sgrìobh e.
But that's certainly not enough to run a company.	Ach gu cinnteach chan eil sin gu leòr airson companaidh a ruith.
Let’s start simply, as with this garden.	Bidh sinn a 'tòiseachadh gu sìmplidh, mar a tha leis a' ghàrradh seo.
We don't know about back doors or windows.	Chan eil fios againn mu dhorsan cùil no uinneagan.
There is a lot of water under the bridge.	Tha tòrr uisge fon drochaid.
On its own, that was reason enough for me to get involved.	Leis fhèin, bha sin na adhbhar gu leòr dhomh a dhol an sàs ann.
It was hot.	Bha i teth.
What you fear, keep to yourself, and believe in me.	An nì a tha eagal ort, cùm riut fhèin, agus creid annamsa.
The shell must be broken.	Feumaidh an slige a bhith briste.
Ready to fight.	Deiseil airson sabaid.
I will let them know.	leigidh mi fios dhaibh.
Find out what they want you to add in your app.	Faigh a-mach dè tha iad ag iarraidh ort a chur ris san aplacaid agad.
Internal conflict.	Còmhstri a-staigh.
But not in a good way.	Ach chan ann ann an dòigh mhath.
These samples were validated using a variety of data analysis techniques.	Chaidh na sampallan sin a dhearbhadh le bhith a’ cleachdadh diofar dhòighean airson mion-sgrùdadh dàta.
And then I rolled on top.	Agus an uairsin roiligeadh air mullach mi.
I did not open the door.	Cha do dh'fhosgail mi an doras.
She was nine.	Bha i naoi.
I never thought he or his heart was gone here.	Cha do smaoinich mi a-riamh gu robh e fhèin no a chridhe air falbh an seo.
She followed him inside.	Lean i a-steach.
There are more things in life than a career on camera.	Tha rudan nas motha ann am beatha na dreuchd air camara.
There was no further work to do.	Cha robh tuilleadh obrach ri dhèanamh.
The place of things is ahead of us.	Tha àite nan nithean air thoiseach oirnn.
No clinical data were recorded for these patients.	Cha deach dàta clionaigeach sam bith a chlàradh mu na h-euslaintich sin.
I laughed.	rinn mi gàire.
That time will run out next spring.	Bidh an ùine sin a’ ruith a-mach an ath earrach.
Only two patients maintained the activity level.	Cha robh ach dà euslainteach a 'cumail an ìre gnìomhachd.
That page is the only thing left.	'S e an duilleag sin an aon rud a th' air fhàgail.
You have done this for us.	Tha thu air seo a dhèanamh dhuinn.
It was a research designed directly to support consistent practice.	B’ e rannsachadh a bh’ ann a chaidh a dhealbhadh gu dìreach gus taic a thoirt do chleachdadh cunbhalach.
The name could not be more appropriate.	Cha b’ urrainn an t-ainm a bhith nas freagarraiche.
There were no cars ahead of them.	Cha robh càraichean air thoiseach orra.
On other days.	Air làithean eile.
They opened fire on them.	Dh’ fhosgail iad teine ​​orra.
I remember sitting alone at lunch for weeks.	Tha cuimhne agam suidhe leam fhìn aig lòn airson seachdainean.
That is not to say that not everyone knew.	Chan eil sin ri ràdh nach robh fios aig a h-uile duine.
And we love the nice things in life.	Agus tha na rudan snog nar beatha a’ còrdadh rinn.
She can have one of my three rooms for herself.	Faodaidh aon de na trì seòmraichean agam a bhith aice dhi fhèin.
She was done.	Bha i air a dhèanamh.
I'm glad you are.	Tha mi toilichte gu bheil thu.
He said he could not believe it.	Thuirt e nach b' urrainn dha a chreidsinn.
We will get it back.	Gheibh sinn air ais e.
We didn't have much money.	Cha robh mòran airgid againn.
I am not your general or your mother.	Chan e mise do sheanalair no do mhàthair.
Bones was a big boy.	B’ e balach mòr a bh’ ann an Bones.
Make a list of all the ways you can think of to solve this problem.	Dèan liosta de gach dòigh anns am faod thu smaoineachadh gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
She went to bed and refused to eat.	Chaidh i dhan leabaidh agus dhiùlt i ithe.
Five were also killed in that one.	Chaidh còignear a mharbhadh anns an fhear sin cuideachd.
We'll see here.	Chì sinn an seo.
All the players were present.	Bha na cluicheadairean uile an làthair.
I have one more question.	Tha aon cheist eile agam.
Here she took a real step in her father's shoes.	An seo ghabh i fìor cheum ann am brògan a h-athar.
To do the right thing.	Gus an rud ceart a dhèanamh.
He is a very handsome man.	’S e duine caran breagha a th’ ann.
This gave a rather special perspective.	Dh'adhbhraich seo sealladh caran sònraichte air cùisean.
People did not have to be the same.	Cha robh aig daoine ri bhith mar an ceudna.
There were no children from this marriage.	Cha robh clann sam bith bhon phòsadh seo.
I focus on travel.	Bidh mi a 'cur fòcas air siubhal.
You never lost sight of it.	Cha do chaill thu idir ort.
I know, there's a lot.	Tha fios agam, tha tòrr ann.
Things have changed since then.	Tha cùisean air atharrachadh bhon uairsin.
Variables are used to store specific values.	Bithear a’ cleachdadh caochladairean gus luachan sònraichte a stòradh.
Suddenly the hall is full of light.	Gu h-obann tha an talla làn de sholas.
Write your presentation.	Sgrìobh do thaisbeanadh.
Every day you have a roll call, four times a day.	Gach latha bidh gairm rolla agad, ceithir tursan san latha.
There are times like this when something happens to me.	Tha amannan mar seo ann nuair a thachras rudeigin dhomh.
Play a lot, too.	Cluich tòrr, cuideachd.
Top of the line.	Mullach na loidhne.
I'm not here to tell women what to wear.	Chan eil mi an seo gus innse dha boireannaich dè a chaitheamh.
My hand is still firm.	Tha mo làmh fhathast daingeann.
He thought quickly.	Smaoinich e gu sgiobalta.
It's a job, it's a job.	Is e obair a th’ ann, chan eil ann ach obair.
This is not surprising.	Chan eil seo na iongnadh.
That would be worse.	Bhiodh sin na bu mhiosa.
They had to be members of the class.	Dh'fheumadh iad a bhith nam buill den chlas.
Let them know you need help.	Innis dhaibh gu bheil feum agad air cuideachadh.
The reason for this is not entirely clear.	Chan eil an t-adhbhar airson seo gu tur soilleir.
I want to push back on that.	Tha mi airson putadh air ais air sin.
We only have your email address.	Chan eil againn ach do sheòladh post-d.
So, bottom line is that we're really responsible for it.	Mar sin bidh sinn an urra ris a’ cheann thall.
But they never do.	Ach cha dèan iad a-riamh.
Knowing that if it didn't work, he would lose it forever.	Le fios mura obraich e, gun cailleadh e i gu bràth.
Light throwing light.	Solas tilgeadh solas.
You obviously don't know this.	Tha e soilleir nach eil fios agad air seo.
Probably from the outside, looking at it.	Is dòcha bhon taobh a-muigh, a 'coimhead air.
I was in that shop.	Bha mi anns a’ bhùth sin.
She had a point.	Bha puing aice.
Very good business awareness.	Mothachadh gnìomhachais fìor mhath.
I haven't seen that in six months.	Chan fhaca mi an rud sin ann an sia mìosan.
That really doesn't make sense to me.	Chan eil seo dha-rìribh a’ dèanamh ciall dhomh.
You do not have data.	Chan eil an dàta agad idir.
He has two other children from other relationships.	Tha dithis chloinne eile aige bho dhàimhean eile.
The dream of him.	An aisling air.
Just make music because it makes you feel good.	Dìreach dèan ceòl oir tha e a’ toirt ort faireachdainn math.
I have never seen this stone before.	Chan fhaca mi a’ chlach seo a-riamh roimhe.
The family, as you can see, the mother is still crying.	An teaghlach, mar a chì thu, tha am màthair fhathast a’ caoineadh.
The move can run without me.	Faodaidh an gluasad ruith às aonais mise.
She said she would take me there.	Thuirt i gun toireadh i ann mi.
You still have a lot to learn.	Tha tòrr agad ri ionnsachadh fhathast.
I was there just watching the other day.	Bha mi thall an sin a’ coimhead dìreach an latha eile.
This is exactly where the problems begin.	Seo dìreach far a bheil na duilgheadasan a 'tòiseachadh.
However, clinical studies suggest that it may occur even earlier.	Ach, tha sgrùdaidhean clionaigeach a 'moladh gum faodadh e tachairt eadhon nas tràithe.
He was never on the right track.	Cha robh e a-riamh air an t-slighe cheart.
Then she asked to speak to me.	An uairsin dh’ iarr i bruidhinn rium.
Or my favorite, the cost was too high for a proper solution.	No am fear as fheàrr leam, bha a 'chosgais ro àrd airson fuasgladh ceart.
But then again, not many people.	Ach an uairsin a-rithist, cha robh mòran dhaoine.
Worth a look.	Is fhiach coimhead.
Season the meat on both sides with salt and pepper.	Rèitich an fheòil air gach taobh le salann is piobar.
Let’s finally realize it.	Leig leinn a thoirt gu buil mu dheireadh.
It is easier to break into a divided society.	Tha e nas fhasa briseadh a-steach do chomann roinnte.
Oh well, live and learn.	O uill, bi beò agus ionnsaich.
The darkness closed in on me.	Dhùin an dorchadas a-steach orm.
This is love.	Is e seo gaol.
I never looked at him badly then.	Cha do choimhead mi a-riamh air gu dona an uairsin.
He said he would not forget to tell you.	Thuirt e nach dìochuimhnicheadh ​​e innse dhut.
He can never hold out.	Chan urrainn dha cumail a-mach gu bràth.
It's easy to buy a horse and difficult to sell one.	Tha e furasta each a cheannach agus duilich fear a reic.
Okay, well, enjoy.	Ceart, uill, faigh tlachd às.
And he liked it.	Agus bha e dèidheil air.
So it has become interesting again.	Mar sin tha e air fàs inntinneach a-rithist.
Go in clean and take the test.	Gabh a-steach glan agus gabh an deuchainn.
See, my love, do not be too sad.	Feuch, a ghràidh, na bi ro bhrònach.
I was just looking forward to their wedding.	Bha mi a’ coimhead air adhart ris a’ bhanais aca.
Let's start with a quick explanation of what this is.	A’ tòiseachadh leis a’ mhìneachadh sgiobalta air dè a tha seo.
It was not.	Cha b' e a bh' ann.
Just fuck me.	Dìreach fuck mi.
It's a simple social media law.	Is e lagh sìmplidh meadhanan sòisealta a th’ ann.
Obviously, it's always changing.	Gu follaiseach, tha e daonnan ag atharrachadh.
The smile was easy on her good qualities.	Bha an gàire furasta air na feartan math aice.
Similar systems exist for young children.	Tha siostaman coltach ris ann airson clann òga.
It may take until the dark.	Is dòcha gun toir e gus an dorchadas.
So it was mobile.	Mar sin bha e gluasadach.
Clearly, she held back her tears and discovered some of the positive things.	Gu soilleir, chùm i air ais a deòir agus lorg i cuid de na rudan adhartach.
He knew his motives.	Bha fios aige dè na h-adhbharan a bha aige.
There is nothing in cast.	Chan eil dad ann an cast.
Especially water.	Gu sònraichte uisge.
He heard the interview.	Chuala e an t-agallamh.
The project has been recommended in three studies.	Tha am pròiseact air a mholadh ann an trì sgrùdaidhean.
Stir until cool and set aside until ready for use.	Cruthaich gus am bi e fuar agus cuir an dàrna taobh gus am bi thu deiseil airson a chleachdadh.
Just a few weeks.	Dìreach beagan sheachdainean.
Do not enter any of the rooms yet.	Na tèid a-steach do gin de na seòmraichean fhathast.
It was less fun and took me over two weeks.	Cha robh e cho spòrsail agus thug e thairis air dà sheachdain mi.
You would think they would have a hospital here.	Shaoileadh tu gum biodh ospadal aca an seo.
Hell he probably did.	Ifrinn is dòcha gun do rinn e.
Whatever you feel comfortable talking about.	Ge bith dè a tha thu comhfhurtail a’ bruidhinn.
They had all failed.	Bha iad uile air fàiligeadh.
That meant she was late.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh i fadalach.
If you have questions don't ask.	Ma tha ceistean agad na faighnich.
If you go on one course you do not go on another.	Ma thèid thu air aon chùrsa chan eil thu a’ dol air cùrsa eile.
They didn't even break it.	Cha do bhris iad eadhon e.
They should not worry.	Cha bu chòir dhaibh a bhith draghail.
The floor was dry.	Bha an làr tioram.
A day or two old.	Latha no dhà a dh'aois.
I knew what strife and battle were all about.	Bha fios agam dè a bh’ ann an strì agus cath.
There were three others here with him.	Bha triùir eile an seo còmhla ris.
It’s so bad of quality.	Tha e cho dona de chàileachd.
I was in a crisis.	Bha mi ann an àm èiginneach.
Think of your game as a tool.	Smaoinich air do gheama mar inneal.
This image will be a bit small.	Bidh an ìomhaigh seo caran beag.
Specific written fact conclusions.	Co-dhùnaidhean fìrinn sgrìobhte sònraichte.
It didn't work, and that was the end of it.	Cha do ghabh e a-steach, agus b’ e sin deireadh air.
I needed a better strategy.	Bha feum agam air ro-innleachd nas fheàrr.
Her green eyes were wide with surprise and something like pleasure.	Bha a sùilean uaine farsaing le iongnadh agus rudeigin coltach ri toileachas.
It was almost empty.	Bha e cha mhòr falamh.
Why? 	Carson?
he asked his friend.	dh'fhaighnich e d'a charaid.
And then very good.	Agus an uairsin glè mhath.
And maybe they still are.	Agus is dòcha gu bheil iad fhathast.
He got up quickly and approached her.	Dh’èirich e gu sgiobalta agus chaidh e a dh’ionnsaigh i.
If your song is like a thousand other songs, you are clear.	Ma tha an t-òran agad coltach ri mìle òran eile, tha thu soilleir.
My part never worked.	Cha do dh'obraich mo chuid a-riamh.
It's normal.	Is e rud àbhaisteach a th’ ann.
You have to do that.	Feumaidh tu sin a dhèanamh.
We were all out on the floor for the first time.	Bha sinn a-muigh air an làr a’ chiad uair gu lèir.
Both of these work well using the method below.	Bidh an dà rud seo ag obair gu math a’ cleachdadh an dòigh gu h-ìosal.
And they know they can't do that if they lose power.	Agus tha fios aca nach urrainn dhaibh sin a dhèanamh ma chailleas iad an cumhachd.
Be on your guard now.	Bi air do gheàrd a-nis.
But instead she had a son.	Ach an àite sin bha mac aice.
It made me think of something else.	Thug e orm smaoineachadh air rudeigin eile.
What brought me back was how clean his clothes were.	'S e an rud a thug air ais mi cho glan 's a bha an t-aodach aige.
We will use the first approach in this process.	Cleachdaidh sinn a’ chiad dòigh-obrach san obair seo.
It was the universal source.	B 'e an stòr coitcheann a bh' ann.
And she made him laugh.	Agus thug i air gàire a dhèanamh.
Ask for help, even if you have it before.	Iarr cuideachadh, eadhon ged a tha e agad roimhe.
I could see it in their eyes when they finally understood.	Bha mi ga fhaicinn nan sùilean nuair a thuig iad mu dheireadh.
To do this, give them a reason to spend more.	Gus seo a dhèanamh, thoir adhbhar dhaibh barrachd a chosg.
Sometimes you like the old version more.	Aig amannan bu toil leat an seann dreach na bu mhotha.
And things have changed here.	Agus tha cùisean air atharrachadh an seo.
He continued to do so.	Lean e air ga dhèanamh.
It just seemed to be coming our way.	Bha e coltach gu robh e a’ tighinn dìreach air ar ceann.
He will, they say, be over the dead body.	Bidh e, tha iad ag ràdh, os cionn an cuirp mharbha.
I looked at his two boys.	Thug mi sùil air an dithis bhalach aige.
I found my answer.	Lorg mi mo fhreagairt.
Instead, it just makes it worse.	An àite sin, tha e dìreach ga dhèanamh nas miosa.
Yes, anything is possible if the data were different.	Tha, tha rud sam bith comasach ma bha an dàta eadar-dhealaichte.
You buy one call.	Bidh thu a’ ceannach aon ghairm.
They send the pictures to the show.	Bidh iad a’ cur na dealbhan chun an taisbeanaidh.
They didn't talk anymore.	Cha robh iad a’ bruidhinn tuilleadh.
There was certainly no doubt about its impact.	Gu cinnteach cha robh teagamh sam bith air a bhuaidh.
It was not her own voice.	Cha b' i a guth fhèin.
I have lived as a man.	Tha mi air a bhith beò mar dhuine.
So the answer is not to save everyone more.	Mar sin chan e am freagairt airson a h-uile duine barrachd a shàbhaladh.
And for less.	Agus airson nas lugha.
We have met several times in person as well.	Tha sinn air coinneachadh grunn thursan gu pearsanta cuideachd.
I can see no reason why it should not.	Chan urrainn dhomh adhbhar sam bith fhaicinn carson nach bu chòir dha.
But it would be wrong for me.	Ach bhiodh e ceàrr dhomh.
You will find what you are looking for there.	Gheibh thu na tha thu a’ sireadh an sin.
With anger, perhaps.	Le fearg, is dòcha.
You never know what will happen.	Cha bhith thu a’ tomhas dè thachras.
It's just the opposite, though.	Tha e dìreach an aghaidh, ge-tà.
There can be more than one cause of injury.	Faodaidh barrachd air aon adhbhar leòn a bhith ann.
I have to add another one.	Feumaidh mi fear eile a chur ris.
However, nothing was going anywhere.	Ach, cha robh dad a’ dol a dh’àite sam bith.
You’re new to this, though.	Tha thu ùr dha seo, ge-tà.
But he had the times.	Ach bha na h-amannan aige.
If anyone could give it to me that would be great.	Nam b’ urrainn do dhuine sam bith a thoirt dhomh bhiodh sin sgoinneil.
We arrested the two men who ran the shop.	Chuir sinn an grèim an dithis fhireannach a bha a 'cumail suas a' bhùth.
The picture has since been taken down.	Chaidh an dealbh a thoirt sìos bhon uair sin.
It was fucking crazy.	Bha e fucking crazy.
We will be thrilled that we have a place to call our own.	Bidh sinn air bhioran gu bheil àite againn airson an àite againn fhìn a ghairm.
Look at the way they are standing.	Seall air an dòigh sa bheil iad nan seasamh.
Just make sure they look good in the book.	Dìreach dèan cinnteach gu bheil iad a’ coimhead math san leabhar.
I will not do that here.	Cha dèan mi sin an seo.
She should know that she may be a target.	Bu chòir fios a bhith aice gur dòcha gu bheil i na targaid.
It was a long, low, warm room.	B’ e seòmar fada, ìosal, blàth a bh’ ann.
The rest is obvious.	Tha an còrr follaiseach.
That's here.	Tha sin an seo.
Little wonder after all she did during the night.	Is beag an t-iongnadh às deidh a h-uile càil a rinn i tron ​​​​oidhche.
Speak to your audience.	Bruidhinn ris an luchd-èisteachd agad.
I got to know myself.	Fhuair mi eòlas air mi-fhìn.
This is a beautiful place indeed.	Is e àite brèagha a tha seo dha-rìribh.
They wouldn't make that movie now.	Cha dèanadh iad am film sin a-nis.
The couple had five children.	Bha còignear chloinne aig a 'chàraid.
She just rightly brought it to me.	Thug i gu math ceart thugam e gu dìreach.
Apparently his bed was never cold.	A rèir choltais cha robh a leabaidh a-riamh fuar.
Even that felt weird.	Bha eadhon sin a’ faireachdainn neònach.
You can do that anywhere you want.	Faodaidh tu sin a dhèanamh an àite sam bith a thogras tu.
They still have a gun.	Tha gunna aca fhathast.
She lost.	Chaill i.
You are paid.	Tha thu air do phàigheadh.
Make a sad face.	Dèan aodann brònach.
It feels very comfortable.	Tha e a’ faireachdainn gu math comhfhurtail.
We have to do it.	Feumaidh sinn a dhèanamh.
Time had completely gone out of focus.	Bha ùine air a dhol a-mach à fòcas gu tur.
You pushed it too hard.	Phut thu e ro chruaidh.
We are not like the women of your country.	Chan eil sinn coltach ri boireannaich na dùthcha agad.
I have about four days.	Tha timcheall air ceithir latha agam.
After that, you can just use the value inside your code.	Às deidh sin, faodaidh tu dìreach an luach taobh a-staigh do chòd a chleachdadh.
I did not know where to go from there.	Cha robh fios agam càite an tèid mi às an sin.
He died and left thousands of things.	Chaochail e agus dh'fhàg e na mìltean de rudan.
You may be the best answer.	Is dòcha gur tusa am freagairt as fheàrr.
It only came into your life for your use.	Cha tàinig e a-steach do do bheatha ach airson do chleachdadh.
These children will never go to court.	Cha tèid na clann sin gu cùirt gu bràth.
I am the sign.	Is mise an soidhne.
Little detail was available at the time.	Cha robh mòran mion-fhiosrachaidh ri fhaighinn aig an àm.
Return to starting position and repeat.	Till don t-suidheachadh tòiseachaidh agus ath-aithris.
You learn, you learn, you try to find new ways to love me.	Bidh thu ag ionnsachadh, ag ionnsachadh, a’ feuchainn dòighean ùra air gaol a thoirt dhomh.
Not sure how.	Chan eil mi cinnteach ciamar.
Everyone knows things are bad.	Tha fios aig a h-uile duine gu bheil cùisean dona.
So, bottom line is that we still need a lot of things.	Mar sin gu co-dhùnadh, tha feum againn fhathast air tòrr rudan.
They stated a number of reasons for this development.	Dh'innis iad grunn adhbharan airson an leasachaidh seo.
Her lips were cool.	Bha a bilean fionnar.
Maybe you're designing one right now.	Is dòcha gu bheil thu a’ dealbhadh fear an-dràsta.
I tried to get my body moving but he would not listen.	Dh’ fheuch mi ri toirt air mo bhodhaig gluasad ach cha bhiodh e ag èisteachd.
It is not such a terrible crime.	Chan e eucoir cho uamhasach.
Though he pushed back hard, he hit it.	Ged a chuireadh e air ais gu cruaidh, bhuail e e.
And you can reach me, too.	Agus faodaidh tu ruighinn orm, cuideachd.
We were in special situations.	Bha sinn ann an suidheachaidhean sònraichte.
Think about it through friends.	Smaoinich air tro charaidean.
We can stop to take a look.	Faodaidh sinn stad gus sùil a thoirt.
We lost the cat.	Chaill sinn an cat.
You are so funny.	Tha thu cho èibhinn.
They had three children together.	Bha triùir chloinne aca còmhla.
Definitely scared.	Gu cinnteach le eagal.
Military history.	Eachdraidh armailteach.
Not when you look at it.	Chan ann nuair a tha thu a’ coimhead mar seo.
It had to be adjusted out.	Dh'fheumadh a bhith air atharrachadh a-mach.
That stands for purpose.	Tha sin a’ seasamh ri adhbhar.
There he received a death threatening letter.	An sin fhuair e litir le bagairt bàis.
I'm going to get out.	Tha mi a’ dol a thoirt a-mach.
When we walked through the door, she did not speak.	Nuair a choisich sinn tron ​​doras, cha do bhruidhinn i.
He just can't accept the evidence in my eyes.	Chan urrainn dha dìreach gabhail ri fianais mo shùilean.
It's half past nine.	Tha e leth-uair an dèidh naoi.
These results are not random.	Chan eil na toraidhean sin air thuaiream.
With real examples.	Le eisimpleirean fìor.
I see tears from your eyes a.	Tha mi a ' faicinn deòir bho do shùilean a.
So I think there is a balance.	Tha mi a’ smaoineachadh mar sin gu bheil cothromachadh ann.
I feel the conflict within you.	Tha mi a 'faireachdainn a' chòmhstri taobh a-staigh thu.
Dad is not scared about the work.	Chan eil eagal air Dad mun obair.
It’s been several years, and not many sites have done that.	Tha grunn bhliadhnaichean air a bhith ann, agus chan eil mòran làraich air sin a dhèanamh.
Choose what you can create about it.	Tagh dè as urrainn dhut a chruthachadh mu dheidhinn.
We can only respond when they act against us.	Chan urrainn dhuinn freagairt ach nuair a nì iad gluasad nar n-aghaidh.
He has had these goals for a long time.	Tha na h-amasan sin air a bhith aige airson ùine mhòr.
Yes, he could see the houses.	Seadh, chitheadh ​​e na taighean.
The longer he worked, the less progress he could make.	Mar as fhaide a dh’ obraich e is ann as lugha de dh’ adhartas a b’ urrainn dha a dhèanamh.
I miss being held by someone.	Tha mi ag ionndrainn a bhith air mo chumail le cuideigin.
She also had to leave.	Dh’fheumadh i falbh cuideachd.
He will do what you have asked me to do.	Nì e na rudan a dh’ iarr thu orm a dhèanamh.
Tell me what it's like.	Inns dhomh cò ris a tha e coltach.
Make a good life for my wife and child.	Dèan beatha math dha mo bhean agus mo phàiste.
There are plenty of great things to work with here.	Tha gu leòr de rudan math airson obrachadh leotha an seo.
Find something else to do.	Lorg rudeigin eile ri dhèanamh.
We found a place.	Lorg sinn àite.
We have a month and eight days, he said.	Tha mìos agus ochd latha againn, thuirt e.
Only four boys who loved each other.	Dìreach ceathrar bhalach a bha dèidheil air a chèile.
There is nothing left for me.	Chan eil dad air fhàgail dhomh fhìn.
On the.	Air an.
It is impossible to live like that.	Chan eil e comasach a bhith beò mar sin.
The argument has no water.	Chan eil uisge aig an argamaid.
The focus on the future is perfect.	Tha am fòcas air an àm ri teachd foirfe.
You have to have it in your hands.	Feumaidh e a bhith agad nad làmhan.
So, this is the perfect vehicle for that.	Mar sin, is e seo an carbad foirfe airson sin.
So, we have to keep going.	Mar sin, feumaidh sinn cumail a’ dol.
There was a lot of attention, a lot of fans out here.	Bha tòrr aire, tòrr luchd-leantainn a-muigh an seo.
Another foot or two and they would eventually.	Troigh no dhà eile agus bhiodh iad aig a cheann thall.
I never thought of exploring them earlier.	Cha do smaoinich mi a-riamh sgrùdadh a dhèanamh orra na bu thràithe.
Why he would do that is beyond me, too.	Tha carson a dhèanadh e sin nas fhaide na mise, cuideachd.
If the body is healthy, the mind will certainly function perfectly.	Ma tha an corp fallain, gu cinnteach obraichidh an inntinn gu foirfe.
It is not known why.	Chan eil fhios carson.
You can take some water.	Faodaidh tu beagan uisge a ghabhail.
Kids as well as adults are very much like me.	Tha clann cho math ri inbhich gu math coltach riumsa.
For a long time, it was mainly focused on service results.	Airson ùine mhòr, bha e gu mòr ag amas air toraidhean seirbheis.
Ask her questions.	Faighnich dhi ceistean.
Some were fine works of art.	Bha cuid dhiubh nan obraichean ealain mìn.
If so, great.	Ma tha, sgoinneil.
What was needed was a wild country.	B’ e dùthaich fhiadhaich a bha a dhìth.
He does not have to be on duty at the time.	Chan fheum e a bhith air dleasdanas aig an àm.
You can learn to drive a stick.	Faodaidh tu ionnsachadh bata a dhràibheadh.
I think she did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn i.
But still a move you see.	Ach fhathast gluasad a chì thu.
None of this helped.	Cha do chuidich gin den stuth seo.
It made me question everything.	Thug e orm a h-uile dad a cheasnachadh.
There has to be a way to open those doors.	Feumaidh dòigh a bhith ann air na dorsan sin fhosgladh.
He will know what to do.	Bidh fios aige dè a nì e.
All that is required is that you were connected in some way.	Is e a h-uile rud a tha riatanach gu robh thu ceangailte ann an dòigh air choreigin.
Don't let them do that to you.	Na leig leotha sin a dhèanamh dhut.
However, my thing just doesn't want to work.	Ach, chan eil an rud agam dìreach ag iarraidh a bhith ag obair.
Just a little common sense.	Dìreach beagan mothachadh cumanta.
We are broken up.	Tha sinn briste suas.
He lived on the ground floor.	Bha e a’ fuireach air an làr àrd.
In the example the correct answer is in the middle middle.	Anns an eisimpleir tha am freagairt ceart sa mheadhan àrd.
Many tears were shed.	Chaidh mòran deòir a thilgeil.
He got out, he got out.	Fhuair e mach, he got out.
Just for a day.	Dìreach airson latha.
It is not worth the effort to explain them.	Chan fhiach an oidhirp a bhith gan cur an cèill.
Well maybe it wasn't so random.	Uill is dòcha nach robh e cho air thuaiream.
I looked at his lips.	Thug mi sùil air a bhilean.
Normally, it was just water off his back.	Gu h-àbhaisteach, cha robh ann ach uisge far a dhruim.
So, probably, most things in this world.	Mar sin tha a’ mhòr-chuid de rudan san t-saoghal seo, is dòcha.
I expect it to do that for another two months.	Tha mi an dùil gun dèan e sin airson dà mhìos eile.
She broke her left leg.	Bhris i a cas chlì.
She is a powerful figure.	Tha i na figear cumhachdach.
They were successful.	Bha iad soirbheachail.
Stop it.	Cuir stad air.
But that is not the worst of it.	Ach cha b’ e sin a bu mhiosa dheth.
What they cannot see is that it was nothing of the sort.	Is e an rud nach urrainn dhaibh fhaicinn nach robh e dad den t-seòrsa.
He gave an order quickly.	Thug e òrdugh gu sgiobalta.
I talk to people.	Bidh mi a’ bruidhinn ri daoine.
I hate unknowingly.	Is fuath leam gun fhios.
Further details are available on their website.	Tha tuilleadh fiosrachaidh ri fhaighinn air an làrach-lìn aca.
People who believe in you and believe in you.	Daoine a tha gad chreidsinn agus a 'creidsinn annad.
And those were not as many words as he used to be.	Agus cha b'e sin uiread a bhriathran ris an dòigh a bh' aige.
And how you lose.	Agus mar a chailleas tu.
We know how they work.	Tha fios againn mar a tha iad ag obair.
They were up there.	Bha iad shuas an sin.
Just not for any of the right reasons.	Dìreach chan ann airson gin de na h-adhbharan ceart.
I can't find it.	Chan urrainn dhomh a lorg.
Everyone else fails.	Bidh a h-uile duine eile a 'fàilligeadh.
You just wouldn’t.	Cha bhiodh tu dìreach.
He made a good living.	Rinn e beòshlaint mhath.
That certainly makes the impact.	Tha sin gu cinnteach a’ toirt buaidh mhòr.
I have never seen this in any other projects.	Chan fhaca mi seo a-riamh ann am pròiseactan sam bith eile.
But this time their magic does not want to make them strong.	Ach an turas seo chan eil an draoidheachd aca airson an dèanamh làidir.
There was, as yet, no safe place to escape.	Cha robh, fhathast, àite sàbhailte airson teicheadh.
Nothing was going to happen.	Nach robh dad a’ dol a thachairt.
It is nothing more complicated than that.	Chan eil e dad nas iom-fhillte na sin.
There may be other devices as well.	Dh’ fhaodadh uidheamachdan eile a bhith ann cuideachd.
Reasonable prices, excellent values.	Prìsean reusanta, luachan sàr-mhath.
The work was important, but so was his health.	Bha an obair cudromach, ach bha a shlàinte cuideachd.
I am not getting any errors.	Chan eil mi a 'faighinn mearachdan sam bith.
Somehow, drugs are involved in this.	Ann an dòigh air choreigin, tha drogaichean an sàs sa chùis seo.
He thought that made her feel better.	Bha e den bheachd gu robh sin a’ ciallachadh gu robh i a’ faireachdainn nas fheàrr.
He sat up to drink water.	Shuidh e suas a ghabhail deoch uisge.
Best for them.	As fheàrr dhaibh.
Instead, it is hardly mentioned.	An àite sin, is gann gu bheilear ag ainmeachadh.
And it's free and open to the public.	Agus tha e an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
All tests were performed at room temperature.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
It is not just established at birth.	Chan eil e dìreach stèidhichte aig àm breith.
It tells us a lot of useful things.	Tha e ag innse dhuinn tòrr rudan feumail.
Please keep the discussion going as planned.	Feuch an cùm thu an deasbad an seo mar a bha dùil.
It is a country without man.	Is e dùthaich gun duine a th’ ann.
I will never stick to plans.	Cha bhith mi uair sam bith a’ cumail ri planaichean.
I understand what it is.	Tha mi a' tuigsinn dè th' ann.
There is work that needs to be done.	Tha obair ann a dh'fheumar a dhèanamh.
What a difficult situation.	Abair suidheachadh duilich.
Similar to the ones covered in our video.	Coltach ris an fheadhainn a tha air an còmhdach sa bhidio againn.
But for some, it may seem slow.	Ach tha e a’ tighinn ro shlaodach dha cuid.
There are many girls in the house.	Tha nigheanan mòran anns an taigh.
How do you see everything a.	Ciamar a tha thu a ' faicinn a h-uile rud a.
Surely we could figure out how to do that.	Gu cinnteach b’ urrainn dhuinn faighinn a-mach ciamar a nì sinn sin.
To help and protect me.	Gus mo chuideachadh agus mo dhìon.
There is no need for that, really.	Chan eil feum air sin, dha-rìribh.
I liked the original version, of course.	Chòrd an dreach tùsail rium, gu dearbh.
If not, he could use another method.	Mura biodh, dh’ fhaodadh e dòigh eile a chleachdadh.
I can’t face it on my own.	Chan urrainn dhomh aghaidh a thoirt air mo chuid fhìn.
Consider several recent examples.	Beachdaich air grunn eisimpleirean o chionn ghoirid.
President.	Ceann-suidhe.
Bring back college life vs.	Thoir air ais beatha colaiste vs.
It would no longer be accepted.	Cha ghabhadh e tuilleadh.
To and from work.	Gu agus bhon obair.
They wanted to see the show, but they were scared.	Bha iad airson an taisbeanadh fhaicinn, ach bha an t-eagal orra.
Which is probably very true.	A tha is dòcha gu math fìor.
That is not the question.	Chan e sin a’ cheist.
Everything in between is part of the idea.	Tha a h-uile càil eatarra mar phàirt den bheachd.
Notice that the other person is trying to do something good.	Thoir an aire gu bheil an neach eile a 'feuchainn ri rud math a dhèanamh.
There is a lot of confusion.	Tha tòrr troimh-chèile ann.
They would make a new home.	Dhèanadh iad dachaigh ùr.
So I wonder why that is happening.	Mar sin saoil carson a tha sin a’ tachairt.
Two more boys are still being held.	Dà ghille eile fhathast gan cumail.
I tried several times and got the same result.	Dh'fheuch mi grunn thursan agus fhuair mi an aon toradh.
She thought for sure that she would die.	Bha i a 'smaoineachadh le cinnt gum biodh i marbh.
These effects were similar across the silent and noisy situations.	Bha na buaidhean sin coltach ri chèile thairis air na suidheachaidhean sàmhach agus fuaim.
Then try to open a fourth window.	An uairsin feuch ri ceathramh uinneag fhosgladh.
Of course, the anxiety was not just in my mind.	Gu dearbh, cha robh an iomagain dìreach nam inntinn.
Taken at face value, this view is well supported by their data.	Air a ghabhail aig luach aghaidh, tha an sealladh seo a’ faighinn taic mhath bhon dàta aca.
They eat everything.	Bidh iad ag ithe a h-uile càil.
But here we see our hope.	Ach chì sinn an seo ar dòchas.
Maybe it's because you are not used to each other yet.	Is dòcha gu bheil e air sgàth 's nach eil thu cleachdte ri chèile fhathast.
He is not human.	Chan e duine a th’ ann.
Most of it was burnt to the ground.	Bha a’ mhòr-chuid dheth air losgadh gu làr.
It went well, apparently.	Chaidh e gu math, a rèir choltais.
Rose did not learn about the murder until years later.	Cha do dh'ionnsaich Rose mun mhuirt gu bliadhnaichean an dèidh sin.
There was nothing she could do.	Cha robh dad a b’ urrainn dhi a dhèanamh.
The other lock.	An glas eile.
The questions they ask don't make sense.	Chan eil na ceistean a tha iad a’ faighneachd a’ dèanamh ciall.
I have best friends all over the world.	Tha na caraidean as fheàrr agam san t-saoghal air fad.
Take my wife now.	Gabh a nis mo bhean.
The details are beautiful, too.	Tha am mion-fhiosrachadh brèagha, cuideachd.
She sat silent.	Shuidh i sàmhach.
This is consistent with the view of this article.	Tha seo co-chòrdail ri beachd an artaigil seo.
Make our own history.	Dèan eachdraidh againn fhèin.
He was having fun.	Bha e a’ faighinn spòrs.
Mix with your hands.	Measgaich le do làmhan.
It felt like a threat.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e na chunnart.
He turned to his side.	Thionndaidh e air a thaobh.
A while.	Beagan ùine.
More than you know.	Nas motha na tha fios agad.
You were trapped in this environment.	Chaidh do ghlacadh san àrainneachd seo.
Someone was talking.	Bhiodh cuideigin a’ bruidhinn.
It will come to an end.	Thig an rud gu crìch.
Well, that's good to know.	Uill, tha sin math fios a bhith agad.
It is best to keep away from it.	B’ fheàrr a chumail air falbh bhuaipe.
I took one and a few.	Ghabh mi aon is beagan.
I was moved to tears.	Chaidh mo ghluasad gu deòir.
This is a very successful first step.	Is e seo a’ chiad cheum air leth soirbheachail.
You could break your neck.	Dh'fhaodadh tu do mhuineal a bhriseadh.
He does not look us in the eye.	Cha sheall e idir oirnn san t-sùil.
However, it was not just about me anymore.	Ach, cha robh e dìreach mu mo dheidhinn tuilleadh.
She wanted to open her eyes every morning, just leaving him behind.	Bha i airson a sùilean fhosgladh gach madainn, dìreach ga fàgail às a dèidh.
The second sample was used as a reference.	Chaidh an dàrna sampall a chleachdadh mar iomradh.
But then it hit me.	Ach an uairsin bhuail e mi.
It's a long fight, one that never ends.	Is e sabaid fhada a th’ ann, fear nach tig gu crìch.
It was interesting to get into the river.	Bha e inntinneach faighinn a-steach don abhainn.
Therefore, the overall score was nine.	Mar sin, bha an sgòr iomlan aig naoi.
Soldiers can smell blood.	Faodaidh saighdearan fàileadh fala.
He did his best.	Rinn e na b’ urrainn dha.
My mother has killed a little girl.	Tha mo mhàthair air nighean bheag a mharbhadh.
Just find the solution on the internet.	Dìreach lorg am fuasgladh air an eadar-lìn.
It goes in one ear and out the other.	Bidh e a’ dol ann an aon chluais agus a-mach am fear eile.
A stone for variable conversations.	Clach airson còmhraidhean caochlaideach.
He passed the kitchen window.	Chaidh e seachad air uinneag a’ chidsin.
I mentioned the number.	Dh'ainmich mi an àireamh.
Skills-based test.	Deuchainn stèidhichte air sgilean.
It may be difficult for them.	Tha e doirbh dhaibh 's dòcha.
It was good to have another old friend on a tour.	Bha e math seann charaid eile a bhith air chuairt.
My family was there.	Bha mo theaghlach ann.
There is so much we do not know or understand yet.	Tha uimhir ann nach eil fios againn agus nach eil sinn a’ tuigsinn fhathast.
Nothing is more important than freedom, health and life itself.	Chan eil dad nas cudromaiche na saorsa, slàinte agus beatha fhèin.
It depends on how much time is spent.	Tha e an urra ris an ùine a thèid a chaitheamh.
I knew my son.	Bha mi eòlach air mo mhac.
Will you go in for the girls.	An tèid thu a-steach dha na caileagan.
We must fight to the end.	Feumaidh sinn sabaid gus an deireadh.
And a lot of people do it.	Agus bidh tòrr dhaoine ga dhèanamh.
He put his head in his hands.	Chuir e a cheann na làmhan.
It's not like that.	Chan eil e coltach ris.
They did not give him a common name.	Cha tug iad ainm cumanta air.
You would not believe that she gave birth to three children.	Cha chreideadh tu gun tug i triùir chloinne.
That is your first goal for comfort.	Is e sin a’ chiad amas agad airson comhfhurtachd.
The men did, and they saw good land.	Rinn na fir, agus chunnaic iad fearann ​​math.
This was not done, however.	Cha deach seo a dhèanamh, ge-tà.
It's definitely big for us.	Tha e gu cinnteach mòr dhuinn.
Nobody saw what people in other countries did.	Cha robh duine a’ faicinn dè rinn daoine ann an dùthchannan eile.
Many of them were friends of mine.	Bha tòrr dhiubh nan caraidean dhomh.
The chairman denied the claim.	Chaidh an cathraiche às àicheadh ​​an tagraidh.
No horse experience required !.	Chan eil feum air eòlas eich!.
People no longer had to live next to work.	Cha robh feum aig daoine a bhith a’ fuireach ri taobh na h-obrach tuilleadh.
If she was ill that was another matter.	Ma bha i tinn bha sin na chùis eile.
None of us finished seeing much of the film.	Cha do chrìochnaich gin againn mòran den fhilm fhaicinn.
The rest of the paper will go as follows.	Thèid an còrr den phàipear mar a leanas.
You worked on yourself day and night.	Bha thu ag obair ort fhèin latha is oidhche.
He was the type who got things done.	B’ esan an seòrsa a fhuair air adhart le rudan.
The weather turned warm.	Thionndaidh an aimsir blàth.
I totally agree.	Tha mi ag aontachadh gu tur.
I've seen many memories burned over the last two weeks.	Chunnaic mi iomadh cuimhneachan air an losgadh thairis air an dà sheachdain a dh’ fhalbh.
But she was out of luck.	Ach cha robh fortan leatha.
It is my pleasure to be with you today.	Tha e na thoileachas dhomh a bhith còmhla riut an-diugh.
She did not know what to expect.	Cha robh fios aice dè a bhiodh dùil.
I live hand to mouth now.	Tha mi beò làmh ri beul a-nis.
They do not have time to sit down and learn.	Chan eil ùine aca suidhe sìos agus ionnsachadh.
In the general case, the following ideas can be used.	Anns a 'chùis choitcheann, faodar na beachdan a leanas a chleachdadh.
She pointed to the other one.	Chomharraich i am fear eile.
There is nothing worse than this.	Chan eil dad nas miosa na seo.
Never start on hard-core people.	Na tòisich gu bràth air daoine a tha air an togail gu cruaidh.
He had seen that happen.	Bha e air sin fhaicinn a’ tachairt.
But they want help.	Ach tha iad ag iarraidh cuideachadh.
I had a super car.	Bha super càr agam.
All we see in the dark is the first.	Is e a h-uile rud a chì sinn an dorchadas an toiseach.
Not everyone, no.	Chan eil a h-uile duine, chan eil.
Don't tell them how to dress.	Na innis dhaibh mar a nì thu aodach.
Think about what you do in sexual experience.	Smaoinich air na nì thu ann an eòlas gnèitheasach.
Maybe we will.	Is dòcha gun dèan sinn.
Maybe more depending on where that takes me.	Is dòcha barrachd a rèir càite an toir sin mi.
We received some great feedback which helped make this a much stronger book.	Fhuair sinn deagh fhios air ais a chuidich le bhith a’ dèanamh seo na leabhar tòrr nas làidire.
We felt that our lives were not perfect.	Bha sinn a’ faireachdainn nach robh ar beatha coileanta.
There is usually no value.	Tha luach sam bith mar as trice.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
Others were trying to run.	Bha cuid eile a’ feuchainn ri ruith.
It is the power of choice.	Is e cumhachd an roghainn a th 'ann.
You had to push them hard.	Dh'fheumadh tu am putadh gu cruaidh.
Just removed.	Dìreach air a thoirt air falbh.
I said for sure, we went a long way back.	Thuirt mi gu cinnteach, chaidh sinn fada air ais.
But you know.	Ach tha fios agad.
But she did not know anything.	Ach cha robh dad eòlach oirre.
The president was expected to visit, but did not appear.	Bha dùil gun tadhail an ceann-suidhe, ach cha do nochd e.
So we can fall even to that point.	Mar sin faodaidh sinn tuiteam sìos chun na h-ìre sin eadhon.
During the summer.	Tron t-samhradh.
Come on, team, with team as the key word here.	Thig air adhart, sgioba, le sgioba mar am prìomh fhacal an seo.
There is no proven method.	Chan eil dòigh air a dhearbhadh.
If there is no growth, there are no jobs.	Mura h-eil fàs ann, chan eil obraichean ann.
We will have law and order.	Bidh lagh agus òrdugh againn.
I hope he gets a better man.	Tha mi an dòchas gum fàs e na dhuine nas fheàrr.
Such growth is at such an unusual rate.	Tha fàs mar sin aig ìre cho mòr neo-àbhaisteach.
So kids, have fun and learn through this video.	Mar sin a chlann, faigh spòrs agus ionnsaich tron ​​​​bhidio seo.
The situation is similar to religion.	Tha an suidheachadh coltach ri creideamh.
Whatever you have, give it away.	Ge bith dè a th’ agad, thoir seachad e.
These tests give you a lot of confidence that everything is working.	Bheir na deuchainnean sin mòran misneachd gu bheil a h-uile càil ag obair.
And do it one more time.	Agus dèan e aon uair eile.
His goal was to smoke the bad guys.	B’ e an t-amas aige na droch ghillean a smocadh.
This helps to keep out the cold.	Bidh seo a 'cuideachadh gus an fhuar a chumail a-mach.
So they can have.	Mar sin faodaidh iad a bhith aca.
I took four pictures of their whole family.	Thog mi ceithir dealbhan den teaghlach slàn aca.
My eyes are wide open.	Tha mo shùilean farsaing fosgailte.
He told her not to say anything about what had happened.	Thuirt e rithe gun a bhith ag ràdh dad mu na thachair.
It's hard to believe that that's your student.	Tha e doirbh a chreidsinn gur e sin an oileanach agad.
Then the kitchen.	An sin an cidsin.
Trying to find answers that were not ready to be found.	A’ feuchainn ri freagairtean a lorg nach robh deiseil airson an lorg.
That helped to win the day.	Chuidich sin gus an latha a bhuannachadh.
Some may do.	Is dòcha gu bheil cuid a’ dèanamh.
But she was not going to reveal it to the audience.	Ach cha robh i a’ dol a leigeil air adhart don luchd-èisteachd.
But she was not okay.	Ach cha robh i ceart gu leòr.
It made them want love.	Thug e orra a bhith ag iarraidh gaol.
Those who did not have to.	B’ fheudar dhan fheadhainn nach robh ag iarraidh.
However, they failed.	Ge-tà, dh'fhàillig iad.
He could pay attention to that.	Dh'fhaodadh e aire a thoirt dha sin.
No one should care.	Cha bu chòir cùram a bhith aig duine.
I was just as happy to return here.	Bha mi a cheart cho toilichte tilleadh an seo.
And it was everywhere.	Agus bha e anns a h-uile àite.
We think it will work.	Tha sinn den bheachd gun obraich e.
And the situation.	Agus an suidheachadh.
Thank you for a great article.	Tapadh leibh airson artaigil sgoinneil.
Don't let me down.	Na leig seachad mi.
So that logic does not hold.	Mar sin chan eil an loidsig sin a 'cumail.
It didn't take long to do.	Cha do ghabh e fada ri dhèanamh.
That is very thin evidence.	Tha sin na fhianais gu math tana.
Once in three, it works that way.	Aon turas ann an trì, bidh e ag obair mar sin.
He smiled and turned to walk back to the action.	Rinn e gàire agus thionndaidh e gus coiseachd air ais chun ghnìomh.
But he probably wanted to come at this point.	Ach is iongantach gu robh e airson tighinn aig an uair seo.
He knew they would start talking about it.	Bha fios aige gun tòisicheadh ​​​​iad a’ bruidhinn mu dheidhinn.
In an instant, the world disappeared.	Ann am mionaid, chaidh an saoghal à sealladh.
Moral policing is a pain.	Tha na poileis moralta na phian.
This is a new and dangerous type of weapon.	Is e seòrsa armachd ùr agus cunnartach a tha seo.
A picture is worth a thousand words.	Is fhiach dealbh mìle facal.
But it had come too late.	Ach bha e air tighinn ro fhadalach.
I'm going to take some clothes and stuff over.	Tha mi a’ dol a thoirt beagan aodach is stuth a-null.
We could not have done such a great job.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air obair cho math a dhèanamh.
The end of the note is the beginning of the following one.	Is e deireadh nota toiseach an fhear a leanas.
This was rejected.	Chaidh seo a dhiùltadh.
The band is playing.	Bidh an còmhlan a’ cluich.
She raised her hands.	Thog i a làmhan.
When there is freedom, there is no state.	Nuair a tha saorsa ann, cha bhi stàit ann.
And, a very sweet place indeed.	Agus, àite gu math milis gu dearbh.
We definitely need at least one of the front faces.	Gu cinnteach feumaidh sinn co-dhiù aon de na h-aghaidhean aghaidh.
Any other child of his age would probably just be broken down.	Is dòcha gum biodh leanabh sam bith eile den aois aige dìreach air a bhriseadh sìos.
That had been true.	Bha sin air a bhith fìor.
My hope is that you stick to real, whole, fresh food.	Is e mo dhòchas gun cùm thu ri biadh fìor, slàn, ùr.
She hit me gently on the hand.	Bhuail i mi gu socair air an làimh.
I felt so sick.	Bha mi a’ faireachdainn cho tinn.
You will be victorious with that spirit.	Gheibh thu buaidh leis an spiorad sin.
There's not much to it.	Chan eil mòran ris.
It is a matter of sight and level.	Tha e na chùis sealladh agus ìre.
I have not been with anyone else.	Chan eil mi air a bhith còmhla ri duine sam bith eile.
He needed a trip home.	Bha feum aige air turas dhachaigh.
At this time, this was happening every other week.	Aig an àm seo, bha seo a 'tachairt a h-uile seachdain eile.
Please pay it off in some way.	Feuch an pàigh thu air adhart e ann an dòigh air choireigin.
This was very dangerous.	Bha seo gu math cunnartach.
Probably no more than fifteen minutes.	Is dòcha nach eil barrachd air còig mionaidean deug.
So keep it clean.	Mar sin cùm glan e.
Consider the following conversation.	Beachdaich air a 'chòmhradh a leanas.
Better a poor horse than no horse at all.	Is fheàrr beairteach na bochd.
We look out for each other.	Bidh sinn a’ coimhead a-mach airson a chèile.
Through your eyes.	Tro do shùilean.
Yes, one of those people.	Tha, fear de na daoine sin.
Thinking and thinking.	Smaoineachadh agus smaoineachadh.
She was a nice girl.	'S e nighean laghach a bh' innte.
Spring will be here before you know it !.	Bidh an earrach an seo mus bi fios agad air!.
Both look great.	Tha an dà chuid a’ coimhead glè mhath.
And he was right, of course, up to a point.	Agus bha e ceart, gu dearbh, suas gu puing.
I was never married.	Cha robh mi a-riamh pòsta.
What a special place.	Abair àite sònraichte.
This thing was an enemy now.	Bha an rud seo na nàmhaid a-nis.
It was hot in the office.	Bha e teth anns an oifis.
I can't leave the church.	Chan urrainn dhomh an eaglais fhàgail.
Music.	Ceol.
But several such fields held up the fight for days.	Ach chùm grunn raointean mar sin suas an t-sabaid airson làithean.
But we will be gone.	Ach bidh sinn air falbh.
Make sure everyone who has a seat has a seat.	Feuch gum bi suidheachan aig a h-uile duine aig a bheil cathair.
Even straight down to her sex life.	Fiù 's dìreach sìos gu a beatha gnèitheasach.
Do not hate the player hate the game.	Na gabh gràin don chluicheadair fuath don gheama.
Finally the bones.	Mu dheireadh thall an cnàmhan.
It seemed as if things did not exist.	Bha coltas gu robh cùisean mar nach robh iad ann.
But she knew him by sight.	Ach bha i eòlach air le sealladh.
There was silence for almost a minute.	Bha sàmhchair ann airson faisg air mionaid.
But it did not feel different here.	Ach cha robh e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte an seo.
There are several ways to deal with this.	Tha grunn dhòighean ann dèiligeadh ri seo.
Do some research.	An dèan thu rannsachadh.
We did this in two ways.	Rinn sinn seo ann an dà dhòigh.
He saw it too.	Chunnaic e e cuideachd.
I’ve been there before and I’ve seen it so often.	Tha mi air a bhith ann roimhe seo agus tha mi air fhaicinn cho tric.
What little was left.	Am beagan a bha air fhàgail.
But dogs love to.	Ach coin gaoil gu.
You could be less concerned about.	Dh'fhaodadh tu a bhith fo chùram nas lugha.
There are several plants that like wet feet.	Tha grunn lusan ann a tha a 'còrdadh ri casan fliuch.
I enjoyed that security.	Chòrd an tèarainteachd sin rium.
Refer to source code.	Thoir sùil air a’ chòd stòr.
I had no camera or money to buy one.	Cha robh camara no airgead agam airson fear a cheannach.
But he certainly made a strong case for himself.	Ach gu cinnteach chuir e cùis làidir air a shon fhèin.
I look for evil.	lorg mi olc.
End your struggle with it.	Cuir crìoch air an strì a tha agad ris.
It simply was not so.	Gu sìmplidh cha robh e mar sin.
I like to think of it as health insurance.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh air mar àrachas slàinte.
And soon, everyone would know.	Agus a dh'aithghearr, bhiodh fios aig a h-uile duine.
Again, these will be completely unique and different to anyone.	A-rithist, bidh iad sin gu tur gun samhail agus eadar-dhealaichte do dhuine sam bith.
He knew she was coming.	Bha fios aige gum biodh i a’ tighinn.
Schools also need to change the gender balance of teachers.	Feumaidh sgoiltean cothromachadh gnè thidsearan atharrachadh cuideachd.
Just really sick.	Dìreach tinn dha-rìribh.
I can talk about the quality of student work.	Is urrainn dhomh bruidhinn mu chàileachd na h-obrach a rinn an oileanach.
I am a very nice boy who is easy to talk to.	Tha mi nam bhalach gu math snog a tha furasta bruidhinn ris.
There were nine, first.	Bha naoinear ann, an toiseach.
I was not the one who made any of this stuff.	Cha b’ mise am fear a bha a’ dèanamh dad den stuth seo.
He did not know what he wanted to happen again.	Cha robh fios aige dè bha e ag iarraidh a thachairt tuilleadh.
The three of us were together and connected again.	Bha an triùir againn còmhla agus ceangailte a-rithist.
From your point of view this may be a good thing.	A rèir do shealladh is dòcha gur e rud math a tha seo.
It was very difficult to find at night.	Bha e uamhasach duilich a lorg air an oidhche.
For starters, some of the changes were surprising.	Airson tòiseachadh, bha cuid de na h-atharrachaidhean na iongnadh.
But she could not tell him that.	Ach cha b' urrainn i sin a ràdh ris.
The whole process took between fifteen and twenty minutes.	Thug am pròiseas gu lèir eadar còig deug agus fichead mionaid.
No one needs to ask which one.	Chan fheum duine faighneachd dè am fear.
The key is to feel connected and supported.	Is e a bhith a’ faireachdainn ceangailte agus taic a tha cudromach.
She spent three years making an act.	Chuir i seachad trì bliadhna a’ cur achd ri chèile.
Just support yourself and the process and you will see the results.	Dìreach thoir taic dhut fhèin agus don phròiseas agus chì thu na toraidhean.
Other than that, she's right.	A bharrachd air an sin, tha i ceart.
It was another river.	B’ e abhainn eile a bh’ ann.
Choose a disease.	Tagh galar.
And a little more for another.	Agus beagan a bharrachd airson fear eile.
This is a great place to hear where they came from.	Is e deagh àite a tha seo airson cluinntinn cò às a thàinig iad.
Before that they meant nothing to him.	Cha robh iad roimhe a' ciallachadh ni sam bith dha.
However, they usually include a heavy internal power supply.	Ach, mar as trice bidh iad a’ toirt a-steach solar cumhachd trom a-staigh.
I grew up in politics.	Dh'fhàs mi suas ann am poilitigs.
That only made it worse.	Cha robh sin ach ga dhèanamh na bu mhiosa.
I just want to kill him and be done with it.	Tha mi dìreach airson a mharbhadh agus a bhith air a dhèanamh leis.
But he even has questions.	Ach tha eadhon ceistean aige.
I just wanted to hear it from your mouth.	Bha mi dìreach airson a chluinntinn bho do bheul.
Nothing good.	Chan eil dad math.
We have not told them yet.	Chan eil sinn air innse dhaibh fhathast.
The work was not hard.	Cha robh an obair cruaidh.
This set is in very good condition.	Tha an seata seo ann an staid fìor mhath.
He took money.	Ghabh e airgead.
You should follow this example in your life.	Bu chòir dhut an eisimpleir seo a leantainn nad bheatha.
But for her that was enough.	Ach dhi bha sin gu leòr.
You made this dream come true.	Rinn thu an aisling seo gu buil.
Lose, and they are definitely getting on the road at short notice.	Lose, agus tha iad gu cinnteach a 'dol air an rathad air fois ghoirid.
This could not be further from the truth.	Cha b’ urrainn seo a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
It just makes perfect sense.	Tha e dìreach a’ dèanamh ciall foirfe.
A car passed.	Chaidh càr seachad.
You have left me.	Tha thu air mo fàgail.
I never knew what it was.	Cha robh fios agam a-riamh dè a bh’ ann.
It was done too quickly.	Chaidh a dhèanamh ro luath.
Being connected to those around you.	A bhith ceangailte ris an fheadhainn a tha timcheall ort.
I say let them go.	Tha mi ag ràdh leig leotha falbh.
We're going to do it down here.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh shìos an seo.
She does not give too many free points.	Chan eil i a 'toirt seachad cus phuingean an-asgaidh.
Take extra care if you go to work for these people.	Bi air leth faiceallach nuair a thèid thu a dh’ obair dha na daoine sin.
There are many unknowns on both sides of the war.	Tha tòrr rudan neo-aithnichte air gach taobh den chogadh.
The focus group method was used.	Chaidh am modh buidheann fòcas a chleachdadh.
Usage tomorrow is going to be great for him.	Tha cleachdadh a-màireach gu bhith mòr dha.
We need to take you home with us.	Feumaidh sinn do thoirt dhachaigh còmhla rinn.
They were all working the next morning.	Bha iad uile ag obair an ath mhadainn.
The following example shows that this is not true.	Tha an eisimpleir a leanas a 'sealltainn nach eil e fìor.
Just like, see it with my own eyes.	Dìreach mar, faic e le mo shùilean fhèin.
It was not like that for us.	Cha robh e mar sin dhuinne.
I walked off.	Choisich mi dheth.
She must have just let it down.	Feumaidh gun robh i dìreach air a leigeil sìos.
It is very difficult to live so far away from family.	Tha e gu math duilich a bhith beò cho fada air falbh bhon teaghlach.
He knew what they were feeling.	Bha fios aige cò ris a bha iad a’ faireachdainn.
The color looks simple.	Tha an dath a 'coimhead sìmplidh.
Then she sat up.	An uairsin shuidh i suas.
Well, she was feeling overwhelmed above.	Uill, bha i gu h-àrd a’ faireachdainn duilich dhi fhèin.
If true.	Ma tha e fìor.
Use it to your liking.	Cleachd e a rèir do roghainn.
He took such a step.	Ghabh e ceum mar sin.
First, we designed the study as a single-arm study.	An toiseach, dhealbhaich sinn an sgrùdadh mar sgrùdadh aon ghàirdean.
That's even harder to know now.	Tha sin eadhon nas duilghe fios a bhith agad a-nis.
You do not just worry about yourself.	Cha bhith thu dìreach a’ gabhail uallach dhut fhèin.
She was wrong.	Bha i ceàrr.
Unfortunately you are out of luck.	Gu mì-fhortanach tha thu a-mach à fortan.
It has to benefit them in some way.	Feumaidh e buannachd a thoirt dhaibh ann an dòigh air choireigin.
That could easily have been raised at the hearing but it has not.	Dh’ fhaodadh sin a bhith air a thogail gu furasta aig an èisteachd ach cha deach.
Then he stopped by my office.	An uairsin stad e leis an oifis agam.
A day like this.	Latha mar seo.
It is important to be aware of such situations and times.	Tha e cudromach a bhith mothachail air suidheachaidhean agus amannan mar seo.
Definitely his wife.	Gu cinnteach a bhean.
No, of course not, she would have had a chance to say that.	Chan e, gu dearbh, gum biodh cothrom aice sin a ràdh.
Energy production that is subject to change.	Riochdachadh lùtha a dh’ fhaodadh atharrachadh.
He records video, gives advice to the girls.	Bidh e a’ clàradh bhidio, a bheir comhairle dha na caileagan.
They watch it with interest to see what happens next.	Bidh iad ga coimhead le ùidh gus faicinn dè an ath rud.
You don’t care what the facts are.	Chan eil dragh agad dè na fìrinnean.
Neither escaped with his life.	Cha mhò a theich aon diubh le a bheatha.
To her surprise, he agreed to her request.	Gus a h-iongnadh, dh'aontaich e ris an iarrtas aice.
I really like that answer.	Is fìor thoil leam an fhreagairt sin.
It just makes things go awry.	Tha e a’ toirt air cùisean a dhol furasta.
All authors were involved in planning and writing.	Bha na h-ùghdaran uile an sàs ann am planadh agus sgrìobhadh.
I'm tired of crying, too.	Tha mi sgìth de bhith a’ caoineadh, cuideachd.
Thousands of people.	Na mìltean de dhaoine.
I did not black out or anything like that.	Cha do chuir mi dubh a-mach no dad mar sin.
That can only happen if the pattern is consistent everywhere.	Chan urrainn sin tachairt ach ma tha am pàtran cunbhalach anns a h-uile àite.
I sent a boy out.	Chuir mi balach a-mach.
We'll see it again.	Chì sinn fhathast e.
I love reading about what could be, or could be.	Is toil leam a bhith a’ leughadh mu na dh’ fhaodadh a bhith, no ‘s dòcha a bhios.
Then every time they asked a question, it only increased.	An uairsin a h-uile uair a dh 'fhaighnich iad ceist, cha robh e ach a' dol am meud.
I do not know how you would ever run out.	Chan eil fios agam ciamar a ruitheadh ​​​​tu a-mach gu bràth.
And stop there, not two steps away.	Agus stad an sin, chan ann dà cheum air falbh.
We could both have come to work together.	Dh’ fhaodadh an dithis againn a bhith air tighinn a dh’ obair còmhla.
In reality, there is nothing to do.	Gu fìrinneach, chan eil dad ri dhèanamh.
They were dirty.	Bha iad salach.
There is no debate about that.	Chan eil deasbad sam bith ann mu dheidhinn sin.
Sometimes they would leave a list below.	Uaireannan dh'fhàgadh iad liosta gu h-ìosal.
I should not have asked.	Cha bu chòir dhomh a bhith air faighneachd.
We will consider the subject carefully in future work.	Beachdaichidh sinn air a’ chuspair gu faiceallach san obair ri teachd.
I sent it back.	chuir mi air ais e.
I did not comment on that.	Cha tug mi beachd air sin.
He had her.	Bha i aige.
We were sure we could do a lot better.	Bha sinn cinnteach gun dèanadh sinn tòrr na b’ fheàrr.
The test demonstration was displayed until participants responded.	Chaidh an taisbeanadh deuchainn a thaisbeanadh gus an tug na com-pàirtichean freagairt.
We last spoke to him a few days ago.	Bhruidhinn sinn ris mu dheireadh beagan làithean air ais.
They take names.	Gabhaidh iad ainmean.
He is a good horse.	'S e deagh each a th' ann.
It could have been a shared experience.	Dh’ fhaodadh e a bhith na eòlas a fhuair iad còmhla.
Voice call or download.	Gairm guth no luchdaich sìos.
Find out what to look for.	Faigh a-mach dè a choimheadas tu.
And we are sick of it.	Agus tha sinn tinn dheth.
It would be an action.	Is e gnìomh a bhiodh ann.
Then they did.	An uairsin rinn iad.
They do not fish or play on them.	Chan eil iad ag iasgach no a' cluich orra.
Today, he was no longer sure about anything.	An-diugh, cha robh e cinnteach tuilleadh mu rud sam bith.
Now, baby.	A-nis, leanabh.
His patient shook.	Chrath an t-euslainteach aige.
Then we had an outdoor garden just off the road.	An uairsin bha gàradh againn a-muigh dìreach faisg air an rathad.
Not just because it was more valuable, but because it was more difficult.	Chan ann a-mhàin air sgàth gu robh e na bu luachmhoire, ach air sgàth gu robh e na bu duilghe.
Usually a year.	Mar as trice bliadhna.
Unfortunately there are many who still believe this is a solution.	Gu mì-fhortanach tha mòran ann a tha fhathast den bheachd gur e fuasgladh a tha seo.
But there are things you are not used to.	Ach tha rudan ann air nach eil thu cleachdte ris.
Well, she's not at all.	Uill, chan eil i idir.
This is just the nature of life in this world.	Is e seo dìreach nàdar na beatha san t-saoghal seo.
He is a team player.	Tha e na chluicheadair sgioba.
Okay, we'll make your way.	Ceart gu leòr, nì sinn do shlighe.
I think we need to stay close to home.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn fuireach faisg air an taigh.
She wanted people around her.	Bha i ag iarraidh daoine timcheall oirre.
The ears in particular.	Na cluasan gu sònraichte.
That way you are sure to get there.	San dòigh sin tha thu cinnteach faighinn ann.
I remember seeing a woman run again.	Tha cuimhne agam boireannach fhaicinn a’ ruith uair eile.
It took me a minute to figure it out.	Thug e mionaid dhomh faighinn a-mach e.
And with the work, which was not clearly defined.	Agus leis an obair, nach robh air a mhìneachadh gu soilleir.
Spending their time.	A 'cur a-steach an ùine aca.
No attempt has ever been made by anyone to do so.	Cha deach oidhirp a chlàradh a-riamh le duine airson sin a dhèanamh.
The report came out the same year.	Thàinig an aithisg a-mach an aon bhliadhna.
Her smile first met you, as soon as your eyes met her.	Thachair a gàire riut an toiseach, cho luath 's a choinnich do shùilean rithe.
I needed her here.	Bha feum agam oirre an seo.
Some of us forget where we come from.	Bidh cuid againn a’ dìochuimhneachadh cò às a tha sinn.
She finally ran.	Ruith i mu dheireadh thall.
You can see some of them here.	Chì thu cuid dhiubh an seo.
I have to work maids with this old fuck.	Feumaidh mi maids obrachadh leis an t-seann fuck seo.
The blue sky.	An speur gorm.
With them, he can lose the middle.	Còmhla riutha, faodaidh e am meadhan a chall.
This last point, setting an original size, is very important.	Tha a’ phuing mu dheireadh seo, a’ suidheachadh meud tùsail, fìor chudromach.
Growing at an incredible rate.	A 'fàs aig ìre iongantach.
This is common, and others.	Tha seo cumanta, agus cuid eile.
None of them knew this.	Cha robh fios aig a h-aon diubh air so.
It can make employees and employees feel safer.	Dh’ fhaodadh e toirt air boireannaich luchd-obrach agus teachdaichean a bhith a’ faireachdainn nas sàbhailte.
There may be a train nearby.	Is dòcha gu bheil trèana faisg air an seo.
It helped people a lot.	Chuidich e daoine gu mòr.
Is there any way we can use the planet as a.	A bheil dòigh sam bith air an urrainn dhuinn a’ phlanaid a chleachdadh mar a.
This is the appropriate term.	Is e seo an teirm iomchaidh.
It is extremely light weight while being extremely strong.	Tha e anabarrach aotrom fhad ‘s a tha e anabarrach làidir.
If we only lived in that house.	Nam biodh sinne a’ fuireach anns an taigh sin a-mhàin.
He did not win at the event.	Cha do bhuannaich e aig an tachartas.
If it goes down too much, no one will want it.	Ma thèid e sìos cus, cha bhith duine ga iarraidh.
It was very extreme.	Bha e gu math anabarrach.
You live badly, so it's bad.	Tha thu fhèin beò gu dona, agus mar sin tha e dona.
I have no children.	Chan eil clann agam.
God, it feels so good.	A Dhia, tha e a’ faireachdainn cho math.
I thought about it tonight.	Smaoinich mi air a-nochd.
The night before.	An oidhche roimhe.
It creates tough people.	Bidh e a 'cruthachadh dhaoine cruaidh.
Which was fun.	A bha spòrsail.
If you do not come out.	Mura tig thu a-mach.
Also, he says he has never been in such good shape before.	Cuideachd, tha e ag ràdh nach robh e a-riamh ann an cumadh cho math roimhe seo.
The woman pressed allegations.	Bhrùth am boireannach casaidean.
My poor dad probably lost his hearing that night.	Is dòcha gun do chaill m’ athair bochd a’ chluinntinn an oidhche sin.
Just smiled at me.	Dìreach gàire orm.
The thought made him laugh.	Thug an smuain air gàire a dhèanamh.
Sit down, baby.	Suidh sìos, leanabh.
This time that baby was with me.	An turas seo bha an leanabh sin leam.
I knew how it felt to be struck like that.	Bha fios agam mar a bha e a’ faireachdainn a bhith air mo bhualadh mar sin.
I think we can find something that suits you.	Tha mi a’ smaoineachadh gun lorg sinn rudeigin a fhreagras ort fhèin.
It's a good mix.	'S e deagh mheasgachadh a th' ann.
But to take his life for power.	Ach a bheatha a ghabhail airson cumhachd.
You can read the earlier parts here.	Faodaidh tu na pàirtean nas tràithe a leughadh an seo.
But, as with everything, there is no free lunch.	Ach, mar a tha anns a h-uile càil, chan eil lòn an-asgaidh ann.
What we do not know.	Dè dìreach nach eil fios againn.
There wasn't much, even back then, but it was just the beginning.	Cha robh mòran ann, eadhon air ais an uairsin, ach b’ e toiseach tòiseachaidh a bh’ ann.
But just because of the role you play, not who you are.	Ach dìreach air sgàth na dreuchd a tha thu a’ cluich, chan ann cò thu.
It's not just me.	Chan ann bhuam a-mhàin a tha e.
The goal is to finally get to where you are going.	Is e an t-amas faighinn gu far a bheil thu a’ dol, mu dheireadh thall.
This is very easy to do.	Tha seo gu math furasta a dhèanamh.
She is still on medical leave.	Tha i fhathast air fòrladh meidigeach.
I try to stay light.	Bidh mi a’ feuchainn ri fuireach gu math aotrom.
We might agree.	Is dòcha gun aontaich sinn.
Or maybe it still is.	No is dòcha gu bheil e fhathast.
Or just a really big number.	No dìreach àireamh fìor mhòr.
Some are large.	Tha cuid mòr.
Look over her.	Coimhead thairis oirre.
He performed the test and analyzed samples and data.	Rinn e an deuchainn agus rinn e mion-sgrùdadh air sampallan agus dàta.
Probably not everything.	Is dòcha nach eil a h-uile dad.
I do not know if she will hear me.	Chan eil fios agam an cluinn i mi.
I was very happy.	Bha mi gu math toilichte.
You left me.	Dh'fhàg thu mi.
Tests show that they have a good memory.	Tha deuchainnean a’ dearbhadh gu bheil cuimhne mhath aca.
In many cases we can cook well.	Ann an iomadh cùis is urrainn dhuinn còcaireachd gu math.
Great song.	Òran air leth math.
For others, like me, it was clearly their first time.	Dha feadhainn eile, mar mise, bha e soilleir gur e seo a’ chiad uair aca.
The suffering is absolute.	Tha am fulangas iomlan.
It doesn't mean anything to you.	Chan eil e a’ ciallachadh dad dhut.
The argument turned into a fight.	Thàinig an argamaid gu bhith na shabaid.
He repeated the message, and waited.	Rinn e a-rithist an teachdaireachd, agus dh'fhuirich e.
You are in an office building.	Tha thu ann an togalach oifis.
She knew what the baby was feeling.	Bha fios aice dè a bha an leanabh a’ faireachdainn.
But it should come as no surprise.	Ach cha bu chòir dha a bhith na iongnadh.
That's what the rock is for.	Is ann airson sin a tha a’ charraig.
Fill again for more fun !.	Lìon a-rithist airson barrachd spòrs!.
It's usually perfectly prepared, but sometimes it's not.	Mar as trice tha e air leth deiseil, ach uaireannan chan eil.
He never pushed for an explanation.	Cha do bhrùth e a-riamh airson mìneachadh.
It was burning with dry heat.	Bha e a’ losgadh le teas tioram.
Then, the term you set is personal.	An uairsin, tha an teirm a shuidhich thu pearsanta.
But this is still a dangerous team.	Ach tha seo fhathast na sgioba cunnartach.
The selection was made through a controlled sample.	Chaidh an taghadh a dhèanamh tro shampall fo smachd.
I know that might be weird.	Tha fios agam gur dòcha gu bheil sin neònach.
Just let me finish my work.	Dìreach leig dhomh crìoch a chur air an obair agam.
You just have to know what it means.	Feumaidh fios a bhith agad dè tha e a’ ciallachadh.
Different methods are needed for each.	Tha feum air diofar dhòighean airson gach fear.
The interior is very good.	Tha an taobh a-staigh fìor mhath.
But for me, that means nothing.	Ach dhòmhsa cha robh seo a’ ciallachadh dad.
The worst thing had happened.	Bha an rud as miosa air tachairt.
No special workmanship or robust operation is required.	Chan eil feum air dòighean obrach sònraichte sam bith no obrachadh làidir.
He looked up and down the street and saw no one.	Sheall e suas is sìos an t-sràid agus chan fhaca e duine.
I haven't seen him for a while.	Chan fhaca mi e airson greis.
I will come to see you in the winter.	Thig mi gad fhaicinn sa gheamhradh.
My children were in a private school before.	Bha mo chlann ann an sgoil phrìobhaideach roimhe seo.
They were planned for weeks.	Bha iad air a phlanadh airson seachdainean.
The white one on your left.	Am fear geal air do làimh chlì.
Therefore, studies are needed to address these issues.	Mar sin, tha feum air sgrùdaidhean gus dèiligeadh ris na cùisean sin.
None of these side effects are related to eating.	Chan eil gin de na buaidhean sin co-cheangailte ri ithe.
And that was in writing.	Agus bha sin ann an sgrìobhadh.
These cars have become so valuable.	Tha na càraichean sin air fàs cho luachmhor.
I don't like the way they look.	Cha toil leam gu leòr mar a tha iad a’ coimhead.
Performance is great.	Tha coileanadh breagha.
I went on, of course.	Chaidh mi air adhart, gu dearbh.
How to create something amazing together.	Mar a chruthaicheas iad rudeigin iongantach còmhla.
But no one appeared at the windows.	Ach cha do nochd duine ach aig na h-uinneagan.
I am a new user.	Tha mi nam neach-cleachdaidh ùr.
The pain doesn't go away.	Chan eil am pian a 'falbh.
I need a word with you, too.	Tha feum agam air facal còmhla ribh, cuideachd.
Can anyone tell me where I am getting it wrong.	Am faod duine innse dhomh far a bheil mi a 'faighinn ceàrr.
He is an excellent student.	'S e sàr oileanach a th' ann.
A pattern that should not be consistent.	Pàtran nach bu chòir a bhith seasmhach.
Just a few.	Dìreach beagan.
But you can't be negative right now about anything or anyone.	Ach chan urrainn dhut a bhith àicheil an-dràsta mu rud sam bith no duine sam bith.
That makes little sense.	Tha sin a’ dèanamh glè bheag de chiall.
The rest pulled up and away to avoid a friendly fire.	Tharraing an còrr suas is air falbh gus teine ​​​​càirdeil a sheachnadh.
Or at least fans of the TV show.	No co-dhiù luchd-leantainn an taisbeanaidh telebhisean.
They knew how the system worked, how it was played.	Bha fios aca mar a bha an siostam ag obair, mar a bha e air a chluich.
One week to meet with our research team.	Ann an seachdain gus coinneachadh ris a’ bhuidheann sgrùdaidh againn.
I understood his concern.	Thuig mi a dhragh.
No party is clean.	Chan eil pàrtaidh sam bith glan.
If true, he did not have a car.	Ma tha e fìor, cha robh càr aige.
I wonder how many he heard.	Saoil cia mheud a chuala e.
She was lowering her age.	Bha i a’ cur a h-aois sìos.
Get your facts straight or find out.	Faigh na fìrinnean agad gu dìreach no faigh a-mach.
We must continue.	Feumaidh sinn cumail oirnn.
Here's what happened, so thanks to my brother.	Seo mar a thachair, mar sin taing dha mo bhràthair.
And still not a boy.	Agus fhathast chan e balach.
You almost name it.	Cha mhòr gu bheil thu ga ainmeachadh.
He does a few other things.	Bidh e a’ dèanamh beagan rudan eile.
God knows what they paid for.	Tha fios aig Dia dè a phàigh iad air a shon.
The contract would include one basic year and four option years.	Bheireadh an cùmhnant a-steach aon bhliadhna bhunaiteach agus ceithir bliadhna roghainn.
He would be inside and out in no time.	Bhiodh e a-staigh agus a-muigh ann an ùine sam bith.
He said he would play by the rules.	Thuirt e gun cluich e leis na riaghailtean.
We have to go home.	Feumaidh sinn a dhol dhachaigh.
They leave that at home when they go to work.	Bidh iad a’ fàgail sin aig an taigh nuair a thèid iad a dh’obair.
He has a heart.	Tha cridhe aige.
The study designed and analyzed the data.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus rinn e mion-sgrùdadh air an dàta.
The girl in the pictures is a friend of the family.	Tha an nighean anns na dealbhan na caraid don teaghlach.
That kind of stuff was heavy.	Bha an seòrsa stuth sin trom.
On your wedding day, everyone wants you to be perfect.	Air latha na bainnse agad, tha a h-uile duine ag iarraidh gum bi thu foirfe.
Service next to the front desk is excellent.	Tha seirbheis ri taobh an deasg aghaidh sàr-mhath.
Let's vote.	Leig leinn bhòtadh.
When she came to visit.	Nuair a thàinig i a chèilidh.
The focus is on education, come ask your questions.	Tha am fòcas air foghlam, thig faighnich do cheistean.
She found out too late.	Fhuair i a-mach ro fhadalach.
She knew exactly what they were thinking.	Bha fios aice dè dìreach a bha iad a’ smaoineachadh.
It will get you into the situation.	Bheir e thu a-steach don t-suidheachadh.
At least three samples were tested for each condition.	Chaidh co-dhiù trì sampallan a dhearbhadh airson gach suidheachadh.
Definitely not worth the wait.	Gu cinnteach chan fhiach feitheamh.
When you are not there, you are not there.	Nuair nach eil thu ann an sin, chan eil thu ann.
But my parents.	Ach mo phàrantan.
This is a completely free way to get results.	Is e dòigh gu tur an-asgaidh a tha seo airson toradh fhaighinn.
Then she hid from her.	An uairsin dh'fhalaich i bhuaipe.
It is not a question of evidence.	Chan e fianais a th’ ann an ceist.
That's why they don't turn me on.	Sin as coireach nach eil iad gam thionndadh.
It had to be fixed.	Dh'fheumadh e a bhith air a shuidheachadh.
The second is the direction our society has taken.	Is e an dàrna fear an stiùireadh a tha ar comann-sòisealta air a ghabhail.
He didn't even look.	Cha do choimhead e eadhon.
Until, finally, finally.	Gus, mu dheireadh, mu dheireadh.
She saw him and knew that his enemy saw these things too.	Chunnaic i e agus bha fios aice gu robh a nàmhaid a 'faicinn nan rudan sin cuideachd.
I do not know whether this thing exists or not.	Chan eil fios agam a bheil an rud seo ann no nach eil.
I liked the way he talked about it.	Chòrd an dòigh anns an robh e a’ bruidhinn mu dheidhinn.
She was a good woman.	'S e boireannach math a bh' innte.
Under the circumstances, silence would be the preferred policy.	Fo na suidheachaidhean, b’ e sàmhchair am poileasaidh a b’ fheàrr.
I noticed she was smart.	Mhothaich mi gu robh i glic.
See the map here.	Faic am mapa an seo.
Nobody knew what had happened here.	Cha robh fios aig duine dè bha air tachairt an seo.
They decide for themselves.	Bidh iad a 'co-dhùnadh dhaibh fhèin.
He wants to make a deal.	Tha e airson cùmhnant a dhèanamh.
That added one big fuck up.	Chuir sin ri aon fuck suas mòr.
I do not want you to be hurt.	Chan eil mi airson gum bi thu air do ghoirteachadh.
And how do you know he will die ?.	Agus ciamar a tha fios agad gum bàsaich e?.
He stopped running.	Sguir e de ruith.
In the other case, no cause has been established.	Anns a 'chùis eile, cha deach adhbhar a stèidheachadh.
We played everyone last year.	Chluich sinn a h-uile duine an-uiridh.
He did the impossible.	Rinn e an rud do-dhèanta.
It's just as similar as it was then.	Tha e a cheart cho coltach 's a bha e an uairsin.
That's what she wanted.	Sin a bha i ag iarraidh.
You'd think it would, but it doesn't.	Shaoileadh tu gum biodh, ach chan eil.
Getting content will get more people reading your blog.	Le bhith a’ faighinn susbaint bheir sin air barrachd dhaoine do bhlog a leughadh.
He tried to speak again, but his strength failed him.	Dh'fheuch e ri bruidhinn a-rithist, ach chaidh a neart a chosg.
It was the other one.	B' e am fear eile.
I looked down at her picture.	Choimhead mi sìos air an dealbh aice.
Down to business maybe.	Sìos gu gnìomhachas is dòcha.
It's much worse than that.	Tha e tòrr nas miosa na sin.
When well done.	Nuair a tha e air a dhèanamh gu math.
I have all the pressure.	Tha an cuideam gu lèir orm.
A great story just makes it easier.	Tha sgeulachd sgoinneil dìreach ga dhèanamh nas fhasa.
Not like that anymore.	Chan ann mar sin nas fhaide.
His reign did not last long as he died very young.	Cha do mhair a riaghladh fada oir bhàsaich e glè òg.
I'll give you their names if you think it's important.	Bheir mi an ainmean dhut ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach.
I will take good care that she never does.	Gabhaidh mi deagh chùram nach dèan i a-riamh.
Go straight.	Rach gu dìreach.
I have to go out and meet him.	Feumaidh mi a dhol a-mach agus coinneachadh ris.
He took me to my husband and son.	Thug e mi chun an duine agam agus mo mhac.
The food is fine.	Tha am biadh ceart gu leòr.
We do the same to them as they do to us.	Tha sinn a’ dèanamh an aon rud riuthasan ’s a tha iad a’ dèanamh dhuinne.
And this is sad.	Agus tha seo duilich.
To take care of them.	Gus cùram a ghabhail dhiubh.
Everyone could turn to others and buy their freedom.	Dh’ fhaodadh gach fear tionndadh air càch agus a shaorsa a cheannach.
They looked for traffic and then started across the street.	Bha iad a’ coimhead airson trafaic agus an uairsin thòisich iad tarsainn na sràide.
Annual return tax.	Cìs tilleadh gach bliadhna.
A long time.	Ùine fada.
This is where we sort people out.	Seo far a bheil sinn a’ rèiteach dhaoine.
They looked at me.	Thug iad sùil orm.
Your problems are not my fault.	Chan eil na duilgheadasan agad an urra riumsa.
He has told me to take the contract.	Tha e air innse dhomh an cùmhnant a ghabhail.
The price hurts.	Tha a 'phrìs air a ghoirteachadh.
Could you turn to the next page?	Am b’ urrainn dhut tionndadh chun ath dhuilleig.
Just pause for a minute and bring that in.	Dìreach stad airson mionaid agus thoir sin a-steach.
The problems are related to the complex structure of these materials.	Tha na duilgheadasan co-cheangailte ri structar iom-fhillte nan stuthan sin.
Necessary step.	Ceum riatanach.
That's the power of music, no more.	Sin an cumhachd a tha aig ceòl, chan eil tuilleadh.
Tonight followed by tomorrow, followed by tonight.	A-nochd air a leantainn le a-màireach, air a leantainn le a-nochd.
I’ll tell you a little secret.	Innsidh mi beagan dìomhaireachd dhut.
And do it as soon as you think about it.	Agus dèan e cho luath 's a smaoinicheas tu mu dheidhinn.
That's what makes this show really special.	Is e sin rudeigin a tha a’ dèanamh an taisbeanadh seo fìor shònraichte.
I can no longer fill out the applications.	Chan urrainn dhomh a-nis na h-iarrtasan a lìonadh.
They are in season these months.	Tha iad ann an seusan anns na mìosan seo.
I needed to publish.	Bha feum agam air foillseachadh.
The desert is barely there.	Is gann gu bheil an fhàsach ann.
And be aware of its discovery.	Agus a bhith mothachail air a lorg.
He was feeling tired.	Bha e a’ faireachdainn sgìth.
That's what they wanted.	B’ e sin a bha iad ag iarraidh.
We had a party together.	Bha pàrtaidh againn còmhla.
The concept of the argument is as follows.	Tha bun-bheachd na h-argamaid mar a leanas.
I value when people do that.	Tha mi a’ cur luach nuair a bhios daoine a’ dèanamh sin.
This definition says nothing about the limit of beauty.	Chan eil am mìneachadh seo ag ràdh dad mu dheidhinn gu bheil crìochan air bòidhchead.
But the system is now a bit thin.	Ach tha an siostam a-nis beagan tana.
For the city to grow, major change was needed.	Gus am fàs am baile-mòr, bha feum air atharrachadh mòr.
We have a new student today.	Tha oileanach ùr againn an-diugh.
Decide which one you are.	Dèan co-dhùnadh dè am fear a tha thu.
But we heard about it.	Ach chuala sinn mu dheidhinn.
He realized, with surprise, that he was happy.	Thuig e, le iongnadh, gu robh e toilichte.
But there may be another explanation.	Ach is dòcha gu bheil mìneachadh eile ann.
I open it and look through its pages.	Bidh mi ga fhosgladh agus a’ coimhead tro na duilleagan aige.
Well, not a man, but a kind of presence.	Uill, chan e duine, ach seòrsa de làthaireachd.
That is why we are here.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo.
No trade should be scrutinized by one measure.	Cha bu chòir malairt sam bith a bhith air a sgrùdadh le aon tomhas.
Cold water goes up your nose.	Bidh uisge fuar a’ dol suas do shròn.
Hands are placed on your body and held there for several minutes.	Bidh làmhan air an cur air do bhodhaig agus air an cumail an sin airson grunn mhionaidean.
You need to have more.	Feumaidh barrachd a bhith agad.
Some things had not changed.	Bha cuid de rudan nach robh air atharrachadh.
That's how we came to be.	Sin mar a thàinig sinn gu bhith.
Figures in a dream often did just that.	Gu tric rinn figearan ann am bruadar sin dìreach.
Never cross your legs.	Na gabh tarsainn air do chasan a-riamh.
He did before.	Rinn e roimhe.
She has had a long journey.	Tha turas fada air a bhith aice.
This was our best guide yet.	B’ e seo an stiùir as fheàrr a bh’ againn fhathast.
Then we will decide what to do with you.	An uairsin nì sinn co-dhùnadh dè a nì thu leat.
We kept the band going.	Chùm sinn an còmhlan a’ dol.
Decide what you want.	Dèan co-dhùnadh dè a tha thu ag iarraidh.
In this section, we present a similar building.	Anns an earrainn seo, bidh sinn a’ taisbeanadh togalach a tha coltach ri sin.
By this time, we were not bad about it.	Ron àm seo, cha robh sinn dona leis.
We do not know what to expect next.	Chan eil fios againn dè a bu chòir a bhith an dùil an ath rud.
This will be possible with our solution.	Bidh seo comasach leis an fhuasgladh againn.
He does not want to debate.	Chan eil e airson deasbad.
Take off your shoes at the door.	Thoir dheth do bhrògan aig an doras.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
I would like to mention it by name.	Bu mhath leam iomradh a thoirt air le ainm.
We hope for the best.	Tha sinn an dòchas airson a 'chuid as fheàrr.
I’m so glad you’re here.	Tha mi cho toilichte gu bheil thu an seo.
Or maybe two.	No 's dòcha dhà.
Times were constantly changing, however.	Bha na h-amannan ag atharrachadh gu cunbhalach, ge-tà.
Walk to the door.	Coisich chun an dorais.
I can't explain what happened to the people who lived there.	Chan urrainn dhomh mìneachadh dè thachair dha na daoine a bha a’ fuireach ann.
The way for her.	An t-slighe dhi.
If you can't wait that long don't order.	Mura h-urrainn dhut feitheamh cho fada na cuir an òrdugh.
It depends entirely on year to year and person to person.	Tha e gu tur an urra ri bliadhna gu bliadhna agus duine gu duine.
My work became a cause for my life.	Thàinig an obair agam gu bhith na adhbhar beatha dhomh.
But on his second pass, he noticed something.	Ach air an dàrna pas aige, mhothaich e rudeigin.
This saved my career.	Shàbhail seo mo chùrsa-beatha.
There does not seem to be a happy medium.	Chan eil meadhan sona ann, a rèir choltais.
Click here for more pictures.	Cliog an seo airson barrachd dhealbhan.
Working on interesting projects.	Ag obair air pròiseactan inntinneach.
It was recognized that each of these groups had different needs.	Bhathar a’ tuigsinn gu robh feumalachdan eadar-dhealaichte aig gach aon de na buidhnean sin.
That is the truth.	B’ e sin an fhìrinn.
It doesn't taste too bad.	Chan eil e blasad ro dhona.
I felt like the car was moving slowly.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh an càr a’ gluasad gu slaodach.
But it is much more than that.	Ach tha e tòrr a bharrachd na sin.
It surprised me a little.	Chuir e beagan iongnadh orm.
The construction and performance are described.	Tha an togail agus an coileanadh air am mìneachadh.
But it came to nothing.	Ach thàinig e gu rud sam bith.
But his voice was calm.	Ach bha a ghuth ciùin.
He had no children.	Cha robh clann aige.
But the boys were kept under close surveillance.	Ach bha na balaich air an cumail fo fhaire anabarrach dlùth.
Let me be absolutely clear.	Leig leam a bhith gu tur soilleir.
But he did.	Ach chaidh.
I was asleep before.	Bha mi nam chadal roimhe.
That was our name.	Sin an t-ainm a bha oirnn.
Lots of bad things happened to her.	Thachair tòrr rudan dona dhi.
It had just come out.	Bha e dìreach air tighinn a-mach.
But not white men today.	Ach chan e fir gheala an latha an-diugh.
Turn off the lights.	Cuir dheth na solais.
I seem to find it difficult to discuss ideas here for obvious reasons.	Tha e coltach gu bheil e duilich dhomh beachdan a dheasbad an seo airson adhbharan follaiseach.
This is the community that creates content.	Is e seo a’ choimhearsnachd a bhios a’ cruthachadh susbaint.
There are big issues here.	Tha cùisean mòra an seo.
You know what they look like now.	Tha fios agad cò ris a tha iad coltach a-nis.
It was of little use.	B’ e glè bheag de fheum a bh’ ann.
All this with the click of a button.	A h-uile càil seo le cliog de phutan.
In itself that was not uncommon among his class.	Ann fhèin cha robh sin ro neo-àbhaisteach am measg a chlas.
New friends, experiences, parties and good memories.	Caraidean ùra, eòlas, pàrtaidhean agus deagh chuimhneachain.
They can be raised or level with the rest of the garden.	Faodar an àrdachadh no an ìre leis a 'chòrr den ghàrradh.
She would never allow herself to become weak again.	Cha leigeadh i leatha i fhèin a dhol lag tuilleadh.
A little help will be appreciated.	Bidh meas air beagan cuideachaidh.
Each side can hold their ground.	Faodaidh gach taobh an talamh aca a chumail.
And they are not friendly.	Agus chan eil iad càirdeil.
But by then it had been too late.	Ach ron àm sin bha e air a bhith ro fhadalach.
Family, love, and trust meant almost nothing to him.	Bha teaghlach, gaol, agus earbsa a’ ciallachadh faisg air rud sam bith dha.
I wanted to keep that.	Bha mi airson sin a chumail.
Because of her.	Air sgàth i.
None of the posts had much weight.	Cha robh mòran cuideam aig gin de na dreuchdan.
So far, their status is not yet clear.	Gu ruige seo, chan eil an inbhe aca fhathast soilleir.
He cut himself off.	Gheàrr e dheth e fhèin.
I love the place.	Tha gaol agam air an àite.
So here it is.	Mar sin, seo e.
The map was a surprise.	Bha am mapa na iongnadh.
These colors only exist at this time of year during this season.	Chan eil na dathan sin aig an àm seo den bhliadhna ann ach tron ​​​​t-seusan seo.
But she would not speak to them.	Ach cha bhruidhinn i riutha.
It's so quiet now.	Tha e cho sàmhach a-nis.
Well, it was really bad.	Uill, bha e uabhasach dona.
I could not understand this.	Cha do shoirbhich leam seo a thuigsinn.
I don't think that makes any sense.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ dèanamh ciall sam bith.
I like that, he says.	Is toil leam sin, tha e ag ràdh.
And look at his feet.	Agus seall air a chasan.
That message means exactly what it says.	Tha an teachdaireachd sin a’ ciallachadh dìreach na tha e ag ràdh.
And do the work.	Agus dèan an obair.
They were all on the street for a special purpose.	Bha iad uile air an t-sràid airson adhbhar sònraichte.
Big girls, take the little ones by the hand.	Nigheanan mòra, gabhaibh làmhan an fheadhainn bheaga.
We never knew how smart they were.	Cha robh fios againn a-riamh cho glic sa bha iad.
There are lots of useful resources here.	Tha tòrr ghoireasan feumail an seo.
But she is right, we must be ready for a major attack.	Ach tha i ceart, feumaidh sinn a bhith deiseil airson ionnsaigh mhòr.
I do not expect you to thank me.	Chan eil mi an dùil gun toir thu taing dhomh.
I am still very much in the dark about them.	Tha mi fhathast gu mòr anns an dorchadas mun deidhinn.
Recovery from normal hearing was noted in six of the nine patients.	Chaidh mothachadh fhaighinn air faighinn seachad air èisteachd àbhaisteach ann an sia de na naoi euslaintich.
I held out my arms.	Chùm mi a-mach mo ghàirdeanan.
I do not know how.	Chan eil fhios agam ciamar.
You will know it.	Bidh fios agad air.
Nothing is as it appears.	Chan eil dad dìreach mar a tha e a’ nochdadh.
Seven patients were male.	Bha seachdnar euslaintich fireann.
However, this is not a good read.	Ach, chan e leughadh math a th’ ann.
I should know that something like this is coming.	Bu chòir fios a bhith agam gu robh rudeigin mar seo a’ tighinn.
It causes the same problems.	Bidh na h-aon dhuilgheadasan ag adhbhrachadh.
Nobody knows exactly what happened.	Chan eil fios aig duine dè thachair, dìreach.
One man's story in particular stood out.	Bha sgeulachd aon fhear gu sònraichte a’ seasamh a-mach.
We're going down another street.	Bidh sinn a’ falbh sìos sràid eile.
A roll call vote was not taken.	Cha deach bhòt gairm rolla a ghabhail.
Whether or not it was anything was another matter.	B' e cùis eile a bh' ann an co-dhiù a bhiodh e na rud sam bith.
I was suddenly aware that it was so hard that it hurt.	Bha mi gu h-obann mothachail gu robh e cho cruaidh gun do ghoirtich e.
You were thinking then what you are thinking now.	Bha thu a’ smaoineachadh an uairsin mar a tha thu a’ smaoineachadh a-nis.
The whole trip took a month.	Thug an turas gu lèir mìos.
She had a lot to drink.	Bha tòrr aice ri òl.
Because the bar area was small it made people talk.	Leis gu robh an raon bàr beag thug e air daoine bruidhinn.
She was just saying that sleeping together was a mistake.	Bha i dìreach ag ràdh gur e mearachd a bh’ ann cadal còmhla.
And yet we know very little about it.	Agus fhathast chan eil mòran fios againn mu dheidhinn.
I had no idea it would be a career to the end.	Cha robh beachd sam bith agam gum biodh e na dhreuchd gu crìch.
I have been working on these since the beginning of the month.	Tha mi air a bhith ag obair orra seo bho thoiseach na mìos.
That is politics, and to be expected.	Is e sin poilitigs, agus ri bhith air a shùileachadh.
It can be stopped.	Faodar stad a chur air.
An opportunity has come to me.	Tha cothrom air tighinn thugam.
It is so complex.	Tha e cho iom-fhillte.
Let me see i.	Leig leam fhaicinn i.
No one can do it alone, of course.	Chan urrainn dha duine a dhèanamh leis fhèin, gu dearbh.
The world is a big place.	Tha an saoghal na àite mòr.
They spent the first night in a hotel.	Chuir iad seachad a’ chiad oidhche ann an taigh-òsta.
Consider the example from earlier.	Beachdaich air an eisimpleir bho na bu tràithe.
We are done with testing.	Tha sinn deiseil le deuchainn.
Please find out how to update this blog with more information.	Feuch, mar a gheibh thu fiosrachadh, nach ùraich thu am blog seo le barrachd fiosrachaidh.
I thought maybe you could.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum b’ urrainn dhut.
Nothing can.	Chan urrainn dad.
Get your community involved.	Faigh do choimhearsnachd an sàs.
However, there is a cause of pressure between the two.	Ach, tha adhbhar cuideam eadar an dà rud.
We can still love.	Faodaidh sinn fhathast gaol.
Exercise boundaries were similar between groups.	Bha crìochan eacarsaich coltach ri chèile eadar buidhnean.
We were telling stories of war.	Bha sinn ag innse sgeulachdan cogaidh.
Her mother was strong and funny.	Bha a màthair làidir agus èibhinn.
I know that you are worried about whether or not you would have stayed here.	Tha fios agam gu bheil dragh ort mu dheidhinn no nach biodh tu air fuireach an seo.
Each person may only have one user account.	Is dòcha nach bi ach aon chunntas cleachdaiche aig gach neach.
People get in.	Bidh daoine a’ faighinn a-steach.
An hour after lunch, she ran her fingers through her hair.	Uair a thìde às deidh lòn, ruith i a corragan tro a falt.
That was the purpose of the whole article.	B’ e sin adhbhar an artaigil gu lèir.
His running style was weird.	Bha an stoidhle ruith aige neònach.
There was another, and a third.	Bha fear eile ann, agus an treas cuid.
I offer you for free.	Tha mi a ' tabhann dhut saor an asgaidh.
He stood completely silent, listening.	Sheas e gu tur sàmhach, ag èisteachd.
No one ever told me, but it was obvious.	Cha do dh’ innis duine dhomh a-riamh, ach bha e gu math follaiseach.
I have tried and it was not easy for me.	Tha mi air feuchainn agus cha robh e furasta dhomh.
And there is some truth to them.	Agus tha beagan fìrinn ann dhaibh.
These two points can be taken alternately.	Faodar an dà phuing seo a ghabhail mu seach.
All rights reserved.	Tha còraichean air an toirt air falbh.
Do it for them too.	Dèan e dhaibh cuideachd.
Once you accept it.	Aon uair 's gu bheil thu a' gabhail ris.
But we believe we are in a good position.	Ach tha sinn a’ creidsinn gu bheil sinn ann an suidheachadh math.
So she would be happy, anyway.	Mar sin bhiodh i toilichte, co-dhiù.
I believe in the player.	Tha mi a’ creidsinn anns a’ chluicheadair.
So death is a legitimate choice.	Mar sin tha bàs na roghainn dhligheach.
We have had beautiful children.	Tha clann àlainn air a bhith againn.
So it needs to be published.	Mar sin feumar fhoillseachadh.
Then he moved on to each of the men.	An uairsin ghluais e gu gach fear de na fir.
Starting a relationship right away does not solve the problem.	Chan eil tòiseachadh dàimh sa bhad a ’fuasgladh na duilgheadas.
We want to tell you more about it !.	Bu toigh leinn barrachd innse dhuibh mu dheidhinn!.
And an investigation into the cause of the fire began.	Agus thòisich rannsachadh air adhbhar an teine.
This time the service had improved a bit.	An turas seo bha an t-seirbheis air a thighinn air adhart beagan.
That is not how it works.	Chan ann mar sin a tha e ag obair.
I'm still not sure if they're worth where they're made of.	Chan eil mi cinnteach fhathast an fhiach iad cò às a tha iad air a dhèanamh.
However, you can pause it if you press the button at the bottom right.	Faodaidh tu stad a chuir air ge-tà ma bhrùthas tu am putan gu h-ìosal air an làimh dheis.
It is entirely possible that the book had nothing to do with anything.	Tha e gu tur comasach nach robh gnothach sam bith aig an leabhar ri rud sam bith.
Sorry, the roof is cut off.	Duilich, tha am mullach air a ghearradh dheth.
Who knows me.	A tha eòlach orm.
That brings us to health.	Bheir sin sinn gu slàinte.
You would not expect their name on your screen.	Cha bhith dùil agad ris an ainm aca air do sgrion.
It was a good day.	'S e latha math a bh' ann.
It was not a real issue.	Cha b 'e fìor chùis a bh' ann.
Lots of friends.	Tòrr charaidean.
Try to stay quiet.	Feuch ri fuireach sàmhach.
I was never interested.	Cha robh ùidh agam a-riamh.
Watch your steps if you decide to go running in the snow.	Coimhead air na ceumannan agad ma cho-dhùnas tu a dhol a ruith san t-sneachda.
Maybe I'm getting in the wrong way.	Is dòcha gu bheil mi a’ tighinn chun an dòigh ceàrr seo.
Now take a look at your right hand.	A-nis thoir sùil air do làimh cheart.
I became aware that my feet were tied to the ground.	Dh'fhàs mi mothachail gu robh mo chasan ceangailte ris an talamh.
Nobody paid much attention to him.	Cha tug duine mòran aire dha.
Good enough player.	Cluicheadair math gu leòr.
A number of technologies are currently available.	Tha grunn theicneòlasan rim faighinn an-dràsta.
He turned to search the darkness but saw no one.	Thionndaidh e a rannsachadh an dorchadais ach chan fhaca e duine.
I used to get in my car and see where he took me.	Bhithinn a’ faighinn a-steach don chàr agam agus chì mi càite an tug e mi.
I thought he knew what you did.	Shaoil ​​​​mi gu robh fios aige dè a rinn thu.
But it is also accelerating the pace.	Ach tha e a’ luathachadh cùisean.
I forget why.	Tha mi a 'dìochuimhneachadh carson.
Each time a little more.	Gach uair beagan a bharrachd.
And it should go.	Agus bu chòir a dhol.
Four more hours to prepare myself.	Ceithir uairean eile airson mi fhìn ullachadh.
This indicates my level of pain at the time of writing.	Tha seo a’ comharrachadh an ìre pian agam aig àm sgrìobhaidh.
As shown in the example.	Mar a chithear san eisimpleir.
There are six changing rooms.	Tha sia seòmraichean atharrachaidh ann.
And then it tells of things changing somewhere down the road.	Agus an uairsin tha e ag innse mu rudan ag atharrachadh am badeigin sìos an t-slighe.
That lunch you brought me.	An lòn sin thug thu dh' ionnsuidh mi.
For the last game, we did a great deal.	Airson a’ gheama mu dheireadh, rinn sinn sgaoileadh mòr.
He may think this is so easy.	Faodaidh e a bhith den bheachd gu bheil seo cho furasta.
It means the world to me.	Tha e a’ ciallachadh an saoghal dhomh.
She was more beautiful then.	Bha i na bu bhrèagha an uairsin.
There is a woman from the wedding.	Tha boireannach bhon bhanais.
I think we'm doing some sort of walk today, maybe.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sinn a’ dèanamh seòrsa de chuairt coiseachd an-diugh, ’s dòcha.
According to the literature, only seven other cases have been reported.	A rèir an litreachais, chan eil ach seachd cùisean eile air an aithris.
The topic is interesting and important.	Tha an cuspair inntinneach agus cudromach.
The old man looked at us.	Thug am bodach sùil oirnn.
The rest of the answer goes on to explain how.	Tha an còrr den fhreagairt a’ dol air adhart gus mìneachadh ciamar.
They came back with my mother.	Thàinig iad air ais còmhla ri mo mhàthair.
These are just a few things to consider.	Chan eil annta sin ach rudan beaga ri beachdachadh.
It was so quiet, otherwise.	Bha e cho sàmhach, air dhòigh eile.
You stand under that and look up.	Bidh thu a 'seasamh fon sin agus a' coimhead suas.
I have read about it.	Tha mi air leughadh mu dheidhinn.
I could use a lot of this.	B’ urrainn dhomh tòrr de seo a chleachdadh.
They just lay around the ground, sometimes for years.	Bha iad dìreach a 'laighe timcheall air an talamh, uaireannan airson bhliadhnaichean.
The world knows them.	Tha an saoghal eòlach orra.
My part is among them.	Tha mo chuid-sa nam measg.
It was amazing how well this worked.	Bha e iongantach cho math ‘s a dh’ obraich seo.
Air war broke out.	Thòisich cogadh adhair.
I do not remember that.	Chan eil cuimhne agam air sin.
They seemed pleased with his leadership.	Bha coltas gu robh iad toilichte leis an stiùir aige.
And this makes the difference.	Agus tha seo a 'dèanamh an eadar-dhealachaidh.
You can get beat down enough in anything in your life.	Gheibh thu buille sìos gu leòr ann an rud sam bith nad bheatha.
Maybe I'll look back on them again.	Is dòcha gun toir mi sùil air ais leotha a-rithist.
Now they have to do it.	A-nis feumaidh iad a dhèanamh.
Well, it has changed over the years.	Uill, tha e air atharrachadh thar nam bliadhnaichean.
I found the answer like this.	Fhuair mi a-mach am freagairt mar seo.
He killed us.	Mharbh e sinn.
However, it can break down in a few places.	Ach, faodaidh e briseadh sìos ann am beagan àiteachan.
And that's cool.	Agus tha sin fionnar.
They were but each other in this hell.	Cha robh aca ach a chèile anns an ifrinn so.
I wonder what they did today.	Saoil dè rinn iad an-diugh.
Keep costs reasonable.	Cùm cosgaisean reusanta.
But at least they're supported.	Ach co-dhiù tha iad a’ faighinn taic.
You offer good advice.	Tha thu a’ tabhann deagh chomhairle.
She sat down on her bed and looked at the phone.	Shuidh i sìos air a leabaidh agus choimhead i air a’ fòn.
One by one, you said.	Aon air aon, thuirt thu.
Let the world look out for itself.	Leig leis an t-saoghal coimhead a-mach air a shon fhèin.
So we need very good weapon control.	Mar sin feumaidh sinn smachd armachd fìor mhath.
It was twenty-one in the afternoon.	Bha e aon air fhichead feasgar.
You can leave a comment or email me with any questions.	Faodaidh tu beachd fhàgail no post-d a chuir thugam le ceistean sam bith.
I can't find any options for change.	Chan urrainn dhomh roghainn sam bith a lorg airson atharrachadh.
Coming soon.	A 'tighinn a dh'aithghearr.
Everything and everyone is important.	Tha a h-uile dad agus a h-uile duine cudromach.
It was kind of thin.	Bha e na sheòrsa tana.
All beautiful.	A h-uile nì àlainn.
But they hadn’t met my parents yet.	Ach cha robh iad air coinneachadh ri mo phàrantan fhathast.
We will have fun like that tonight.	Bidh spòrs mar sin againn a-nochd.
And very few people care.	Agus tha glè bheag de dhaoine fo chùram.
Everything is red.	Tha a h-uile dad dearg.
I have been in pain for a long time.	Tha mi air a bhith ann am pian airson ùine mhòr.
Visit the site to find out why.	Tadhail air an làrach gus faighinn a-mach carson.
They would.	Bhiodh.
I did what he did.	Rinn mi na rinn e.
When they're right, it's so good.	Nuair a tha iad ceart, tha e cho math.
It won't take much.	Cha toir e mòran.
This is my father's vessel.	Seo soitheach m’ athar.
They want to go out.	Tha iad airson a dhol a-mach.
Sometimes all you need to do is know what to ask.	Uaireannan chan fheum thu ach fios a bhith agad dè a dh'iarras tu.
If you do not want to.	Mura h-eil thu ag iarraidh.
Modify it if necessary to specify a local database.	Atharraich e ma tha sin riatanach gus am bi e ag ainmeachadh stòr-dàta ionadail.
He was calling me.	Bha e a’ gairm orm.
The last king.	An righ mu dheireadh.
It's a car that people seem to associate with many.	Is e sin càr a tha e coltach gu bheil ceangal aig daoine ri mòran.
But we had good teams and good games.	Ach bha sgiobaidhean math agus geamaichean math againn.
It was an amazing experience.	B’ e cùis iongantach a bh’ ann.
You are free to do as you please, of course, but.	Tha thu saor a dhèanamh mar a thogras tu, gu dearbh, ach.
I promised her not to tell anyone.	Thug mi gealladh dhi gun a bhith ag innse do dhuine sam bith.
Fighting is about using your brain.	Tha sabaid mu dheidhinn a bhith a’ cleachdadh an eanchainn agad.
Life is a struggle.	Tha beatha na strì.
It is amazing how big this system is.	Tha e iongantach cho mòr sa tha an siostam seo.
No relevant trials have yet been identified.	Cha deach deuchainnean buntainneach sam bith a chomharrachadh fhathast.
Finally, another part of the third world is still changing.	Mu dheireadh, tha pàirt eile den treas saoghal ag atharrachadh fhathast.
That's why they's closed tonight.	Sin as coireach gu bheil iad dùinte a-nochd.
I would go for a walk.	rachainn a choiseachd.
Except he's dead.	A-mhàin gu bheil e marbh.
And they are beautiful on all sides too.	Agus tha iad brèagha air gach taobh cuideachd.
I am not impressed by the real number.	Chan eil mi air mo ghlacadh leis an fhìor àireamh.
This really moves a lot of water.	Bidh an rud seo dha-rìribh a’ gluasad tòrr uisge.
This is a major error of judgment.	Is e mearachd breithneachaidh mòr a tha seo.
The wind picked up quickly.	Thog a’ ghaoth gu sgiobalta.
The project involves full accommodation.	Tha am pròiseact a’ toirt a-steach àite-fuirich iomlan.
Little is known about nature.	Chan eil mòran eòlach air an nàdar.
So he made a defensive play.	Mar sin rinn e cluich dìon.
Go on, go on.	Siuthad, gabh air.
I could feel my heart up in my throat.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn mo chridhe suas nam amhaich.
Or that will not happen.	No nach tachair.
Therefore, there are important differences between the two approaches.	Mar sin, tha eadar-dhealachaidhean cudromach eadar an dà dhòigh-obrach.
They're ready to go, waiting to find you.	Tha iad deiseil airson an toirt, a’ feitheamh riut an lorg.
Her body language was different.	Bha a cànan bodhaig eadar-dhealaichte.
It can only be called once.	Chan urrainnear a ghairm ach aon turas.
A real one that kids and adults alike will remember.	Fìor fhear air am bi cuimhne aig a’ chloinn agus na h-inbhich sin.
Come your ways.	Thig do dhòighean.
It actually takes away from the main parts of the app.	Tha e dha-rìribh a 'toirt air falbh bho na prìomh phàirt de na h-aplacaid.
Then when they did not believe me.	An uairsin nuair nach do chreid iad mi.
It will not.	Cha dean.
But love is so great there.	Ach tha gaol cho mòr an sin.
I will definitely buy more.	Ceannaichidh mi barrachd gu cinnteach.
We have some special effects going on.	Tha buaidhean sònraichte againn a’ dol air adhart.
Stay here with me for a few days.	Fuirich an seo còmhla rium airson beagan làithean.
I would be fine.	Bhithinn gu math.
I know it's going to hurt you.	Tha fios agam gu bheil e a’ dol a ghoirteachadh thu.
In fact, there is not much to say.	Gu fìrinneach, chan eil mòran ri innse.
Because we can't reach them.	Leis nach urrainn dhuinn ruighinn orra.
But he had not come to help.	Ach cha robh e air tighinn airson cuideachadh.
Please note that the claim is true.	Thoir an aire gu bheil an tagradh fìor.
It really was a hit.	Bha e dha-rìribh a’ bualadh air rudeigin.
It's a really easy project.	Is e pròiseact fìor fhurasta a th’ ann.
In fact it is locked.	Gu dearbh tha e glaiste.
It would be more at this stage to say too much.	Bhiodh e nas motha a ràdh aig an ìre seo cus a ràdh.
There is not a single business left open.	Chan eil aon ghnìomhachas air fhàgail fosgailte.
I moved towards him.	Ghluais mi a dh'ionnsaigh e.
What on earth could he be thinking about?	Dè air an talamh a dh’ fhaodadh e a bhith a’ smaoineachadh ?.
Then he looked at her in confusion.	An uairsin choimhead e oirre ann an troimh-chèile.
Our political officer is dead.	Tha an t-oifigear poilitigeach againn marbh.
He said he was going up there anyway.	Thuirt e gu robh e a’ dol suas an sin co-dhiù.
The address book is a database on your computer.	'S e stòr-dàta a th' anns an leabhar sheòlaidhean air a' choimpiutair agad.
And again, it's a sign that something bad will happen.	Agus a-rithist, faodaidh e a bhith cinnteach gun tachair rudeigin dona.
If they're the same, that's fine.	Ma tha iad mar an ceudna, tha e ceart gu leòr.
Plan after plan goes through her busy brain.	Plana às deidh plana a dhol tron ​​​​eanchainn thrang aice.
I don't mean any way to talk.	Chan eil mi a’ ciallachadh dòigh sam bith air bruidhinn.
Anyway, he didn't think much about names.	Co-dhiù, cha do smaoinich e mòran mu ainmean.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol gus an latha às deidh sin, co-dhiù.
They will find out.	Gheibh iad a-mach.
It's too early though.	Tha e ro thràth ge-tà.
He was never with us in our hearts.	Cha robh e a-riamh còmhla rinn nar cridhe.
It does not matter if it is true or not.	Chan eil e gu diofar a bheil e fìor no nach eil.
My dad was very happy with that.	Bha sin toilichte le m’ athair.
Anyone please help me with this.	Duine sam bith feuch an cuidich thu mi le seo.
But he knew it could not happen.	Ach bha fios aige nach b’ urrainn dha tachairt.
Add salt and pepper, if needed.	Cuir salainn agus piobar ris, ma tha feum air.
So you need control logic to do that.	Mar sin feumaidh tu loidsig smachd airson sin a dhèanamh.
This is one of the most common reasons why people go to the doctor.	Is e seo aon de na h-adhbharan as cumanta a bhios daoine a’ dol chun dotair.
It's just an interesting story, and really sad too.	Is e dìreach sgeulachd inntinneach a th’ ann, agus gu dearbh gu math brònach cuideachd.
That does not stop.	Chan eil sin a’ dol a stad.
Instead of giving your name or number, they will give you this tool.	An àite a bhith a 'toirt d' ainm no àireamh, bheir iad dhut an inneal seo.
I was feeling sick.	Bha mi a’ faireachdainn tinn.
When all goes well, they share the credit.	Nuair a thèid cùisean gu math, bidh iad a’ roinn a’ chreideas.
You work to support your developed relationship skills.	Bidh thu ag obair gus taic a thoirt do sgilean dàimh leasaichte.
I know they need me.	Tha fios agam gu bheil feum aca orm.
Maybe, maybe, maybe.	Is dòcha, is dòcha, is dòcha.
But they ended their time.	Ach chuir iad crìoch air an ùine aca.
Instead, it is the laws of logic that make it impossible.	An àite sin, is e laghan loidsig a tha ga dhèanamh do-dhèanta.
In the end it would get better.	Aig a 'cheann thall bhiodh e na b' fheàrr.
Until she does, here we are.	Gus an dèan i, tha sinn an seo.
I will stay with my mother.	Fuirichidh mi còmhla ri mo mhàthair.
Our purpose is straightforward.	Tha ar n-adhbhar dìreach.
This time it's done.	An turas seo tha e air a dhèanamh.
I pressed my call button.	Bhrùth mi am putan gairm agam.
People are beautiful.	Tha daoine brèagha.
That's right- this is more than my dream.	Tha sin mar, tha sin nas fhaide na an aisling as motha a th’ agam.
So be it.	Mar sin bidh.
And a year later he said the same thing to his sister.	Agus bliadhna an dèidh sin thuirt e an aon rud ri a phiuthar.
The setting was perfect, everything was walking distance.	Bha an suidheachadh foirfe, bha a h-uile dad astar coiseachd.
He went backwards and pushed again.	Chaidh e air chùl agus phut e a-rithist.
You provide the code that tells how to handle each group.	Bheir thu seachad an còd a dh'innseas mar a làimhsicheas tu gach buidheann.
But he has had a change of heart.	Ach tha atharrachadh cridhe air a bhith aige.
It does not fix anything, or change the way things are.	Chan eil e a 'rèiteachadh rud sam bith, no ag atharrachadh mar a tha cùisean.
And I stopped at anything that is not right.	Agus stad mi air rud sam bith nach eil ceart.
I keep it under control these days.	Tha mi ga chumail fo smachd na làithean seo.
She really has a lot of fun with it.	Tha tòrr spòrs aice dha-rìribh còmhla ris.
I hear your mother coming.	Tha mi a' cluinntinn do mhàthair a' tighinn.
I was written from the show.	Chaidh mo sgrìobhadh bhon taisbeanadh.
You are.	Tha thu.
He had no choice.	Cha robh roghainn aige sa chùis.
That's just one issue.	Sin dìreach aon chùis.
I would definitely recommend it.	Bhithinn gu cinnteach ga mholadh.
They like to play games.	Is toil leotha a bhith a’ cluich gheamannan.
Take a look at the internet.	Thoir sùil air an eadar-lìon.
With green door ring.	Le cearcall an dorais uaine.
I really need it.	Tha fìor fheum agam air.
There was never a way to get used to this.	Cha robh dòigh air fàs cleachdte ri seo a-riamh.
These were great times.	B’ e amannan fìor mhath a bh’ annta.
It is an easy exercise for most dogs.	Tha e na eacarsaich furasta don mhòr-chuid de choin.
He has an eye for it.	Tha suil aige mu dheidhinn.
Proceed with your speech as you have prepared.	Lean air adhart leis an òraid agad mar a dh’ ullaich thu.
I could have just burned you.	B 'urrainn dhomh a bhith dìreach air do losgadh.
I had to find the strength in myself to keep going.	B’ fheudar dhomh an neart a lorg annam fhìn airson cumail a’ dol.
These women suffered most of the time.	Dh’fhuiling na boireannaich sin a’ mhòr-chuid den ùine.
Boy here, girl there.	Balach an seo, nighean an siud.
There is a point to what we do.	Tha puing ann dha na tha sinn a’ dèanamh.
I've experienced this myself, and it's not fun.	Tha mi air eòlas fhaighinn air seo mi-fhìn, agus chan eil e spòrsail.
I only saw you for a few minutes.	Chan fhaca mi thu ach airson beagan mhionaidean.
The court upheld the motion.	Thug a’ chùirt deuchainn seachad an gluasad.
They both knew this was not over.	Bha fios aig an dithis aca nach robh seo seachad.
We barely survived that attack.	Is gann gun tàinig sinn beò às an ionnsaigh sin.
And help treat the disease.	Agus cuidich le bhith a 'làimhseachadh a' ghalair.
Furthermore, the test conditions were kept stable in both locations.	Rud eile, chaidh na suidheachaidhean deuchainn a chumail seasmhach anns an dà àite.
They never were.	Cha robh iad fhèin a-riamh.
This has been proven for sure.	Chaidh seo a dhearbhadh gu dearbh.
In such a case, use mental models from real life.	Ann an leithid de chùis, cleachd modalan inntinneil bhon fhìor bheatha.
She can't remember to turn off the gas.	Chan eil cuimhne aice air an gas a chuir dheth.
I didn't have much to do with it.	Cha robh cus agam ri dhèanamh leis.
Depending on the potentially bad situation.	A rèir an t-suidheachaidh a dh'fhaodadh a bhith dona.
But there are very few things in my life that are not dangerous.	Ach is e glè bheag de rudan nam beatha aig nach eil cunnart sam bith.
Really good night.	Deagh oidhche dha-rìribh.
As he walked along the memories began to return.	Mar a bha e a’ coiseachd thòisich na cuimhneachain a’ tilleadh.
I never helped them.	Cha do chuidich mi a-riamh iad.
Of course, that just made it worse.	Gu dearbh, bha sin dìreach ga dhèanamh nas miosa.
He is young and has some potential.	Tha e òg agus tha beagan comais aige.
This is the deal.	Is e seo an cùmhnant.
They are just amazing people.	Tha iad dìreach nan daoine iongantach.
I like water.	Is toil leam uisge.
I have to laugh at myself for that.	Feumaidh mi gàire a dhèanamh orm fhìn airson sin.
I'll tell you something.	Innsidh mi rudeigin dhut.
Never think of it like that.	Na smaoinich a-riamh air mar sin.
Be sure to look for more info !.	Dèan cinnteach gun coimhead thu airson tuilleadh fiosrachaidh!.
We should not try at all.	Cha bu chòir dhuinn feuchainn idir.
She must be treated with genuine love and respect.	Feumaidh i a bhith air a làimhseachadh le fìor ghràdh agus spèis.
The driver saw the boy, but did not stop.	Chunnaic an dràibhear am balach, ach cha do stad e.
They made him stop using these products.	Thug iad air stad a chleachdadh na stuthan sin.
This is not something we should take lightly.	Chan e seo rudeigin a bu chòir dhuinn a ghabhail gu furasta.
There is a natural danger.	Gu nàdarra tha cunnart ann.
This debate is for the use of personal life.	Tha an deasbad seo airson cleachdadh beatha phearsanta.
Yes, why not.	Seadh, carson nach eil.
In his case, very quickly.	Anns a 'chùis aige, gu math luath.
This time it was a woman, and she was very helpful.	An turas seo b’ e boireannach a bh’ ann, agus bha i air leth cuideachail.
In fact, it's okay.	Gu dearbh, tha e ceart gu leòr.
Why, it's probably only a matter of minutes since we left the girls.	Carson, tha e coltach nach eil ann ach beagan mhionaidean bhon a dh'fhàg sinn na caileagan.
She forced herself to take a long, deep breath.	Thug i oirre fhèin anail fhada agus dhomhainn a ghabhail.
The picture is very simple indeed.	Tha an dealbh gu math sìmplidh dha-rìribh.
I do not want to speak right now.	Chan eil mi airson bruidhinn an-dràsta.
And we would not want to know then what we know now.	Agus cha bhiodh sinn airson gum biodh fios againn an uairsin air na tha fios againn a-nis.
It seems that its authors are claiming the first one.	Tha e coltach gu bheil na h-ùghdaran aige a’ tagradh a’ chiad fhear.
I am worried about this city.	Tha dragh orm mun bhaile-mòr seo.
The answer to that question is zero.	Is e neoni am freagairt don cheist sin.
Someone could be upset if she tried.	Dh’ fhaodadh cuideigin a bhith air a togail nam feuchadh i.
I'm about to give up the phone.	Tha mi an impis am fòn a leigeil seachad.
My mother does not have that hair.	Chan ann aig mo mhàthair a tha am falt sin.
He will be killed.	Thèid a mharbhadh.
These people don't last a day on a movie set.	Cha mhair na daoine sin latha air seata film.
She was happy to get a seat.	Bha i toilichte suidheachan fhaighinn.
There are various practical reasons for this.	Tha diofar adhbharan practaigeach ann airson sin.
As shown in the sample code.	Mar a chithear sa chòd sampall.
Ask me how I know.	Faighnich dhomh ciamar a tha fios agam.
A mission is a journey.	Is e turas a th’ ann am misean.
I made another drink.	Rinn mi deoch eile.
It will replace two people.	Gabhaidh e àite dithis dhaoine.
Lots of people, too, of course.	Tòrr dhaoine, cuideachd, gu dearbh.
I turn on my phone and find a picture of my brother.	Tionndaidhidh mi air am fòn agam agus lorg mi dealbh de mo bhràthair.
Little people make small points.	Bidh daoine beaga a’ dèanamh puingean beaga.
From this force vs.	Bhon fheachd seo vs.
Whatever happens to her tonight will happen to her.	Ge bith dè thachras dhi a-nochd bidh e a’ tachairt rithe.
They would soon be standing, however.	Bhiodh iad nan seasamh a dh’ aithghearr, ge-tà.
The truth is, there are many.	Is e an fhìrinn, tha mòran ann.
I shook my head and looked around.	Chrath mi mo cheann agus choimhead mi timcheall.
Stories to come in a bit.	Sgeulachdan ri thighinn ann am beagan.
She was having trouble sleeping.	Bha duilgheadas aice cadal.
We had two goals.	Bha dà amas againn.
I do not know what to say.	Chan eil fios agam dè a chanas mi.
We have a lot of things to do.	Tha tòrr rudan againn ri dhèanamh.
I took some pictures and left.	Thog mi beagan dhealbhan agus dh’fhalbh mi.
I doubt anyone even noticed.	Tha mi teagmhach gun do mhothaich duine eadhon.
I still get this connection error.	Tha mi a’ cumail a’ faighinn a’ mhearachd ceangail seo.
Consider solutions to the form.	Beachdaich air fuasglaidhean don fhoirm.
I really liked that idea.	Chòrd am beachd sin rium gu mòr.
I am a baby.	'S e leanabh a th' annam.
Such a thing has never been seen before.	Chan fhacas a leithid a-riamh.
Light on his feet as big as he is.	Solas air a chasan cho mòr 's a tha e.
And there were several authors.	Agus bha grunn ùghdaran ann.
Throughout this article, we will repair and.	Tron artaigil seo, bidh sinn a’ càradh agus.
This is the fighting industry.	Is e seo an gnìomhachas sabaid.
I can't wait until lunch is over.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am bi lòn seachad.
People were watching them.	Bha daoine a’ coimhead orra.
I felt a lot better after talking to him.	Bha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr às deidh dhomh bruidhinn ris.
I think it's a lot longer than most people think.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e tòrr nas fhaide na tha a’ mhòr-chuid a’ smaoineachadh.
I even went to my wife after she left me.	Chaidh mi eadhon gu mo bhean às deidh dhi mo fàgail.
They were locked out for fear of what to do.	Bha iad glaiste a-mach air eagal dè a dhèanadh iad.
Both men are down and out of the outside of the ring.	Tha an dithis fhireannach sìos agus a-muigh taobh a-muigh an fhàinne.
But that is what happened to them.	Ach ’s e sin a thachair dhaibh.
This cannot be possible.	Chan urrainn seo a bhith comasach.
Have them prepare every room on the ship.	Thoir orra a h-uile seòmar air an t-soitheach ullachadh.
It was learned by heart.	Bha e air ionnsachadh le cridhe.
All I said was that we did not know how to raise animals.	Cha tuirt mi ach nach robh fios againn ciamar a thogadh sinn beathaichean.
He enjoyed most of his life.	Bha e toilichte leis a’ mhòr-chuid de a bheatha.
I know people.	Tha mi eòlach air daoine.
They need help, and sometimes a lot.	Tha feum aca air cuideachadh, agus uaireannan tòrr dheth.
It's definitely a moment.	Tha e gu cinnteach na mhionaid.
Now it’s on the face.	A-nis tha e air an aghaidh.
They live in their room.	Bidh iad a 'fuireach san t-seòmar aca.
As soon as you challenge your friends, they challenge their friends, and so on.	Cho luath ‘s a bheir thu dùbhlan dha do charaidean, bheir iad dùbhlan dha na caraidean aca, agus mar sin air adhart.
Her family will be fine.	Gum bi a teaghlach ceart gu leòr.
My problem with this question is so open-ended.	Tha an duilgheadas a th’ agam le ceist mar seo cho fosgailte.
No, she said.	Chan eil, thuirt i.
Will you be part of their journey ?.	Am bi thu mar phàirt den turas aca?.
There are even jobs in the health field.	Tha eadhon obraichean ann an raon na slàinte.
No one knows the exact answer.	Chan eil fios aig duine air an dearbh fhreagairt.
He felt born again.	Bha e a’ faireachdainn gun robh e air a bhreith a-rithist.
That would make sense.	Dhèanadh sin ciall.
Absolutely average bowl that is.	Bobhla gu tur cuibheasach a tha.
Which was cool.	A bha fionnar.
Real issue.	Cùis fìor.
Lights on.	Solais a’ dol air adhart.
My first impression was that such a service should be provided.	B’ e a’ chiad bheachd a bh’ agam gum bu chòir cuideigin a leithid de sheirbheis a dhèanamh.
The rest of this is what you expect.	Is e an còrr de seo na tha thu an dùil.
He had waited for him.	Bha e air feitheamh ris.
At this point, add a little salt to taste.	Aig an àm seo, cuir beagan salainn a-steach airson blas.
We are a younger couple not ready for sex and not having sex.	Is e càraid nas òige a th’ annainn, gun a bhith deiseil airson feise agus gun a bhith a’ faighinn feise.
Even now, she still does.	Fiù ‘s a-nis, tha i fhathast a’ dèanamh sin.
About being with both of them.	Mu bhith còmhla ris an dithis aca.
More than a little.	Barrachd air beagan.
The problem is telling them when it's safe to do so.	Is e an duilgheadas innse cuin a tha e sàbhailte sin a dhèanamh.
Remember, they know nothing.	Cuimhnich, chan eil fios aca càil.
It is not filled with grain.	Chan eil e air a lìonadh le gràin.
The president does not run the government.	Chan eil an ceann-suidhe a’ ruith an riaghaltais.
You've been added to our list and we'll hear from you soon.	Chaidh do chur ris an liosta againn agus cluinnidh sinn bhuainn a dh'aithghearr.
I wrote a paper for a game learning class.	Sgrìobh mi pàipear airson clas air ionnsachadh geama.
I saw this with my own eyes.	Chunnaic mi seo le mo shùilean fhèin.
Stay in touch.	Fuirich ann an conaltradh.
I have three of those and they perform very, very well.	Tha trì dhiubh sin agam agus bidh iad a’ coileanadh glè, glè mhath.
I do not speak my mind.	Chan eil mi a’ bruidhinn m’ inntinn.
It was the reason.	B’ i an adhbhar.
Deciding life is too short, you have to start having fun.	Tha beatha cho-dhùnadh ro ghoirid, feumar tòiseachadh air spòrs fhaighinn.
I was not the real leader, there were no leaders.	Cha b’ e mise an fhìor stiùiriche, cha robh stiùirichean ann.
This structure is complex and cannot be achieved on a large scale.	Tha an structar seo iom-fhillte agus chan urrainnear a thoirt gu buil ann an sgèile mhòr.
I did not want to go through with the wedding.	Cha robh mi airson a dhol troimhe leis a’ bhanais.
They did not have the skills for it.	Cha robh na sgilean aca air a shon.
I did not want her to die.	Cha robh mi airson gum bàsaich i.
But good news.	Ach deagh sgeul.
I just wanted the pain to go away.	Bha mi dìreach airson gun fhalbh am pian.
No such result.	Chan eil toradh mar sin ann.
You really bring people back to life.	Tha thu dha-rìribh a’ toirt dhaoine air ais beò.
Both were teachers.	Bha an dithis nan tidsearan.
There is something special about them.	Tha rudeigin sònraichte mun deidhinn.
Spreading ideas wins, guys.	Beachdan a tha a 'sgaoileadh a' buannachadh, guys.
She could not wait to find others for herself and her family.	Cha b' urrainn dhi feitheamh gus feadhainn eile dhith fhèin agus a theaghlach a lorg.
Since we were involved, of course we wanted to.	Bhon a bha sinn an sàs ann, gu dearbh bha sinn ag iarraidh.
You know that.	Tha fios agad nach eil.
Maybe we can use that, try to remind me.	Is dòcha gun urrainn dhuinn sin a chleachdadh, feuch ri toirt air cuimhneachadh orm.
If something is too easy, make it harder.	Ma tha rudeigin ro fhurasta, dèan e nas duilghe.
It is the same with his treatment of nature.	Tha e an aon rud leis an làimhseachadh aige ri nàdar.
They tried, but they made mistakes.	Rinn iad oidhirp, ach rinn iad mearachdan.
And not just because she's beautiful.	Agus chan ann dìreach air sgàth gu bheil i brèagha.
I will miss him.	Bidh mi ga ionndrainn.
In this part we will cover some aspects about rules.	Anns a 'phàirt seo bidh sinn a' dèiligeadh ri cuid de thaobhan mu riaghailtean.
She has a soul.	Tha anam aice.
It would be comfortable to do so.	Bhiodh e comhfhurtail sin a dhèanamh.
As for now, they do not know.	A dh ’ionnsaigh dè a-nis, chan eil fios aca.
Saw your own request.	Chunnaic an t-iarrtas agad fhèin.
Turns out he likes it.	Tionndaidh a-mach gu bheil e dèidheil air.
I thought it was me for a moment.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e mise a bh’ ann airson mionaid.
They did a commendable job with the subject they were given.	Rinn iad obair ionmholta leis a’ chuspair a thugadh dhaibh.
Eating again will not affect you either.	Cha toir ithe a-rithist buaidh ort nas motha.
And it really makes it different.	Agus tha e dha-rìribh ga dhèanamh eadar-dhealaichte.
Only if they knew.	Nam biodh fios aca a-mhàin.
There are lots of options out there.	Tha tòrr roghainnean a-muigh an sin.
I have seen thirty patients a day in the office for ten years.	Chunnaic mi trithead euslainteach gach latha san oifis airson deich bliadhna.
So the state should be well positioned even with your code.	Mar sin bu chòir don stàit a bhith a 'suidheachadh gu math eadhon leis a' chòd agad.
I never wanted to be in church, and it was not at all.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a bhith anns an eaglais, agus cha robh e idir.
That is not possible.	Chan eil sin comasach.
The reason he chose it was, he believed weak.	B'e an t-aobhar a thagh e e, chreid e lag.
It's on the road somewhere.	Tha e air an rathad am badeigin.
Other interesting nomenclature options provide color theory.	Tha roghainnean ainmean inntinneach eile a 'toirt seachad teòiridh dath.
This strategy will be the subject of the next section.	Bidh an ro-innleachd seo na chuspair san ath earrann.
He said we would have a week together.	Thuirt e gum biodh seachdain againn còmhla.
The image was consistent with sound throughout.	Bha an ìomhaigh co-chòrdail ri fuaim air feadh.
Or what could be added.	No dè a ghabhadh cur ris.
I made him leave the house.	Thug mi air an taigh fhàgail.
He realized he was holding his breath.	Thuig e gu robh e a’ cumail an anail.
But there are other options for parents to turn to.	Ach tha roghainnean eile ann airson pàrantan tionndadh thuca.
I'm going to use it for your baby.	Tha mi a’ dol a chleachdadh do leanabh.
Plenty of time for that.	Gu leòr ùine airson sin.
He could not stop.	Cha b’ urrainn dha stad.
I can see a lot of teeth and no brains.	Tha mi a’ faicinn tòrr fhiaclan agus gun eanchainn.
That does not seem to be the case.	Chan eil e coltach gu bheil sin fìor.
We covered product design.	Chòmhdaich sinn dealbhadh toraidh.
It is too early to delete anything.	Tha e ro thràth airson rud sam bith a chuir às.
That worked before.	Bha sin ag obair roimhe.
It just means things are wrong and things are not going well.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil cùisean ceàrr agus nach eil cùisean a’ dol gu math.
Seeing war as men do, we miss everything they miss.	Ann a bhith a’ faicinn cogadh mar a bhios na fir a’ dèanamh, tha sinn ag ionndrainn a h-uile rud a tha iad ag ionndrainn.
It's my thing.	Is e mo rud fhèin a th’ ann.
I just did not want my family to have to do that.	Cha robh mi dìreach airson gum feumadh mo theaghlach sin a dhèanamh.
It was a real pleasure to enjoy lunch and a good chat with them.	Bha e na fhìor thoileachas lòn a mhealtainn agus deagh chòmhradh leotha.
You could not find a better parenting set to deal with.	Chan fhaigheadh ​​tu seata phàrantan na b’ fheàrr airson dèiligeadh riutha.
It means it is a real action.	Tha e a’ ciallachadh gur e gnìomh dha-rìribh a th’ ann.
So without a smile.	Mar sin, gun gàire.
And they make me laugh.	Agus bheir iad orm gàire a dhèanamh.
Examples of these types of problems are given below.	Tha eisimpleirean den t-seòrsa seo de dhuilgheadasan air an toirt seachad gu h-ìosal.
Both really lead to problems.	Bidh an dàrna cuid fìor a 'leantainn gu duilgheadasan.
Some may be made more efficient.	Dh’ fhaodadh cuid a bhith air an dèanamh nas èifeachdaiche.
I believe there is less.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil nas lugha ann.
I'm trying to give it to my daughter.	Tha mi a’ feuchainn ri toirt seachad airson mo nighean.
Therefore, the average score is between one and five.	Mar sin, tha an sgòr cuibheasach eadar aon agus còig.
I am not human.	Chan e duine a th’ annam.
She wanted the old me and the old us.	Bha i ag iarraidh an t-seann mise agus an t-seann sinn.
This is indicated to reduce the hair loss process.	Tha seo air a chomharrachadh gus pròiseas call fuilt a lughdachadh.
I will be standing there for a long time.	Bidh mi a’ seasamh an sin airson ùine mhòr.
Well, the last day is now over.	Uill, tha an latha mu dheireadh a-nis deiseil.
Listen to your body.	Eisd ri do chorp.
I want to go back to those bad times.	Tha mi airson a dhol air ais gu na h-amannan sin gu dona.
He knew it was important to the work, thirdly, of course.	Bha fios aige gu robh e cudromach don obair, san treas àite, gu dearbh.
You would know exactly what to do.	Bhiodh fios agad dè dìreach a nì thu.
It looks good on you, somehow.	Tha e a’ coimhead ceart ort, dòigh air choireigin.
That would cause the whole machine to break down.	Airson sin dh'adhbhraicheadh ​​​​an inneal gu lèir briseadh sìos.
She wanted to fight for him.	Bha i airson sabaid air a shon.
I'll look into them tomorrow.	Bheir mi sùil a-steach orra a-màireach.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ach cha b’ urrainn duine dèanamh a-mach dè a th’ ann fhathast.
You know what these things are like.	Tha fios agad cò ris a tha na rudan seo coltach.
All three lost significant time due to injuries.	Chaill an triùir ùine shònraichte air sgàth leòn.
We felt cool and fresh as if we had grown new skin.	Bha sinn a’ faireachdainn fionnar agus ùr mar gum biodh sinn air craiceann ùr fhàs.
The future for both players looks bright.	Tha an àm ri teachd airson an dà chluicheadair a’ coimhead soilleir.
Top with the chicken mixture.	Top leis a 'mheasgachadh cearc.
And its number went up long before me.	Agus chaidh a àireamh suas fada romham.
I do not know where they come from.	Chan eil fhios agam cò às a tha iad.
The plan was successfully implemented.	Chaidh am plana a choileanadh gu soirbheachail.
I was a woman who had nothing to do with this.	Bha mi nam boireannach aig nach robh gnothach sam bith ri seo.
Not me, at all.	Chan e mise, idir.
It didn't help that people didn't really like it.	Cha do chuidich e nach do chòrd daoine ris gu mòr.
Beyond that, it looks like no other members will be added.	Seachad air sin, tha coltas nach bi buill sam bith eile air an cur ris.
You decide.	Bidh thu a 'co-dhùnadh.
But many others are less certain.	Ach tha mòran eile nach eil cho cinnteach.
And then we added more of each.	Agus an uairsin chuir sinn barrachd de gach fear ris.
This is for two reasons.	Tha seo air sgàth dà adhbhar.
My mother died because of my father.	Chaochail mo mhàthair air sgàth m’ athar.
This will allow us to repair it.	Bheir seo cothrom dhuinn a chàradh.
He was on the phone.	Bha e air a’ fòn.
I don’t want to think or feel.	Chan eil mi airson smaoineachadh no faireachdainn.
You can then use left and right click with it.	Faodaidh tu an uairsin cliog chlì is deas a chleachdadh leis.
You can text it, and the words will appear on your screen.	Faodaidh tu teacsadh air, agus nochdaidh na faclan air do sgrion.
But when one way passed, another took its place.	Ach nuair a chaidh aon dòigh seachad, ghabh fear eile àite.
They are completely at ease with that.	Tha iad gu tur aig fois le sin.
This should save you some guidance.	Bu chòir seo beagan stiùiridh a shàbhaladh dhut.
Something everyone sees around.	Rud a chì a h-uile duine mun cuairt.
No rinn i.	No rinn i.
Make a light of it.	Dèan solas dheth.
That's all wet.	Tha sin uile fliuch.
We take responsibility.	Gabhaidh sinn uallach.
This is a big change.	Is e atharrachadh mòr a tha seo.
It was and still is a strength for me.	Bha e agus tha e fhathast na neart dhomh.
If not, return wrong.	Mura h-eil, till ceàrr.
If you see any threat, signal.	Ma chì thu bagairt sam bith, thoir an comharra.
Three years ago.	O chionn trì bliadhna.
He really wants the best for you.	Tha e dha-rìribh ag iarraidh a’ chuid as fheàrr dhut.
More power to it.	Barrachd cumhachd dha.
My boyfriend was so horrible.	Bha mo leannan cho uamhasach.
The act was not carried out by majority agreement.	Cha deach an gnìomh a dhèanamh le aonta mòr-chuid.
He does not put them first.	Chan eil e gan cur an toiseach.
I am struggling to accept your loss from my life.	Tha mi a 'strì ri gabhail ri do chall bho mo bheatha.
The full force of the storm can be heard.	Cluinnear làn neart na stoirm.
They could ask for almost anything, he said.	Dh’ fhaodadh iad cha mhòr rud sam bith iarraidh, thuirt e.
He spent an extra week in that place.	Chuir e seachad seachdain a bharrachd san àite sin.
Probably one of the highlights of this book.	Is dòcha gur i aon de na rudan as cudromaiche san leabhar seo.
I will take out anyone in the middle.	Bheir mi a-mach duine sam bith sa mheadhan.
He gave it to me.	Thug e seachad dhomh.
Maybe they're just having a bad day.	Is dòcha gu bheil iad dìreach a’ faighinn droch latha.
There was no sign of him.	Cha robh sgeul air.
It didn't take long for them to find out.	Cha b’ fhada gus an d’ fhuair iad a-mach.
Just about the king of the world these days.	Dìreach mu dheidhinn rìgh an t-saoghail na làithean seo.
They rarely had their own lives.	Is ann ainneamh a bha am beatha fhèin aca.
Want to discover and see the world more.	A bheil thu airson faighinn a-mach agus an saoghal fhaicinn tuilleadh.
See you next week.	Chì mi an ath-sheachdain thu.
Eat good clean food.	Ith biadh math glan.
You want to make sure it's on.	Tha thu airson dèanamh cinnteach gu bheil e air adhart.
His skin was soft and warm.	Bha a chraiceann bog agus blàth.
Everyone added a special meaning to this book.	Chuir gach neach ciall sònraichte ris an leabhar seo.
I went to my middle school.	Chaidh mi dhan sgoil mheadhain agam.
I was waiting for a response and none came.	Bha mi a’ feitheamh ri freagairt agus cha tàinig gin.
One who has no need of a home.	Fear aig nach eil feum air dachaigh.
Good bad movie.	Film math dona.
That's all.	Sin e.
He could not be here.	Cha b' urrainn dha a bhith an seo.
So now you are.	Mar sin a-nis tha thu.
And maybe not.	Agus is dòcha nach eil.
Although it is not clear how many.	Ged nach eil e soilleir cia mheud.
Followed by a gap in the first line.	Air a leantainn le beàrn sa chiad loidhne.
They make sense.	Bidh iad a’ dèanamh ciall.
We approved the motion.	Thug sinn cead don ghluasad.
In the city center.	Ann am meadhan a’ bhaile.
Messengers are not doing much.	Chan eil teachdaichean a’ dèanamh mòran.
I have planned it out.	Tha mi air a phlanadh a-mach.
Only open one bottle of solution at a time.	Na fosgail ach aon bhotal fuasglaidh aig an aon àm.
I got the wrong thing.	Tha mi air an rud ceàrr fhaighinn.
You have to stay with them.	Feumaidh tu fuireach còmhla riutha.
His cover was red.	Bha a chòmhdach dearg.
I would be grateful for any help offered.	Bhithinn taingeil airson cuideachadh sam bith a chaidh a thabhann.
My father never wanted her to be my wife.	Cha robh athair a-riamh ag iarraidh gum biodh i na mo bhean.
Therefore, it would be best to go as low as possible.	Mar sin, bhiodh e nas fheàrr a dhol cho ìosal sa ghabhas.
Sometimes it is right, sometimes it is wrong.	Uaireannan tha e ceart, uaireannan tha e ceàrr.
It's just money.	Chan eil ann ach airgead.
In fact, the first day he leaves.	Gu dearbh, a 'chiad latha a dh'fhàgas e.
Incredible value at standard rates.	Luach iongantach aig ìrean gnàthach.
Cool the pot for several minutes from the heat.	Fuar a 'phoit airson grunn mhionaidean bhon teas.
This representative measure.	An tomhas riochdachail seo.
We decide to have dreams.	Tha sinn a’ co-dhùnadh aislingean a bhith againn.
Focus on that for now.	Fòcas air sin an-dràsta.
My husband is the second son of four.	Tha an duine agam mar an dàrna mac am measg ceathrar.
I was looking at why.	Bha mi a’ coimhead air an adhbhar.
He looked at me.	Thug suil orm.
Your shoulders were pointed, you kept your eyes on your target.	Bha do ghualainn air a chomharrachadh, chùm thu do shùilean air an targaid agad.
This has resulted in the desired effect.	Thug seo a’ bhuaidh a bhathas ag iarraidh.
I am only interested in the work.	Chan eil ùidh agam ach san obair.
We knew it would happen to us eventually.	Bha fios againn gun tachradh e dhuinn mu dheireadh.
You know, he put it out.	Tha fios agad, chuir e a-mach e.
Instead, it is a pattern pushed into the side.	An àite sin, is e pàtran a th 'ann air a bhruthadh a-steach don taobh.
It should come off easily.	Bu chòir dha a thighinn dheth gu furasta.
As soon as you click on that it will take you to this page.	Cho luath ‘s a phutas tu air sin bheir e thu chun duilleag seo.
Come in, you two.	Thig a-steach, an dithis agaibh.
Well, it's late.	Uill, tha e fadalach.
These people didn't feel like they were talking about it at all.	Cha robh na daoine sin idir a’ faireachdainn mar a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
It has happened before on this planet.	Tha e air tachairt roimhe seo air a’ phlanaid seo.
This was certainly true of my family.	Bha seo gu cinnteach fìor mu mo theaghlach.
And someone wants it dead for it.	Agus tha cuideigin ga iarraidh marbh air a shon.
He went on to win the last one.	Chaidh e air adhart gus an tè mu dheireadh a bhuannachadh.
I hate everything so silly.	Is fuath leam a h-uile càil a bhith cho gòrach.
honest and prompt.	onarach agus luath.
That's weird, too.	Tha sin neònach, cuideachd.
I do not have a specific country.	Chan eil dùthaich shònraichte agam.
You will not lose with it.	Cha chaill thu leis.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
He held on to the edge of the seat, feeling the cold stone.	Chùm e air oir an t-suidheachain, a 'faireachdainn a' chlach fhuar.
Those who hated him were waiting.	Bha na daoine aig an robh fuath dha a' feitheamh.
For some, that was not a problem.	Dha cuid, cha robh sin na dhuilgheadas.
That is not their place.	Chan e sin an t-àite aca.
I would not say that healthy society.	Cha chanainn sin comann fallain.
It's a lot of things together.	Tha e tòrr rudan còmhla.
Hate them with passion.	Fuath orra le dìoghras.
The rest of the party was of the usual stuff.	Bha an còrr den phàrtaidh de na stuthan àbhaisteach.
I will definitely take it out.	Bidh mi ga thoirt a-mach gu cinnteach.
Sometimes you need help.	Bidh feum agad air cuideachadh uaireannan.
The trade balance is terrible.	Tha an cothromachadh malairt uamhasach.
He expects it in a few months.	Tha dùil aige ann am beagan mhìosan.
It would be easier for me to hold my tongue.	Bhiodh e na b’ fhasa dhomh mo theangaidh a chumail.
And most of that is on their mobile device, leaving.	Agus tha a’ mhòr-chuid de sin air an inneal gluasadach aca, a’ falbh.
I sent away my book.	Chuir mi air falbh mo leabhar.
Hold her hand.	Cùm a làmh.
He just wants people to have fun.	Tha e dìreach airson gum bi spòrs aig daoine.
You can get away with it.	Faodaidh tu faighinn air falbh aig a’ cheann thall.
We examined three key research questions.	Rinn sinn sgrùdadh air trì prìomh cheistean rannsachaidh.
After that, the call button returns an unexplained error.	Às deidh sin, tillidh am putan gairm a-rithist mearachd nach eil air a mhìneachadh.
She never returned home.	Cha do thill i dhachaigh a-riamh.
You should not.	Cha bu chòir dhut idir.
Shortly afterwards he went on to other subjects.	Goirid às deidh sin chaidh e air cuspairean eile.
It was my way of getting exercise and it worked out.	B’ e seo mo dhòigh air eacarsaich fhaighinn agus dh’ obraich e gu math.
I'm sure they were right about that.	Tha mi cinnteach gu robh iad ceart mu dheidhinn sin.
Read that again with a straight face.	Leugh sin a-rithist le aghaidh dhìreach.
But teams often deal with problems.	Ach bidh sgiobaidhean tric a’ dèiligeadh ri duilgheadasan.
She spoke only with great effort.	Cha do bhruidhinn i ach le oidhirp mhòr.
Then she would call me.	An uairsin chuireadh i fios thugam.
Every day is a new day for new experiences.	Tha gach latha na latha ùr airson eòlas ùr.
I closed the door and ran the water.	Dhùin mi an doras agus ruith mi an t-uisge.
We now need to focus on the future.	Feumaidh sinn a-nis fòcas a chuir air an àm ri teachd.
Records of more than one student.	Clàran air barrachd air aon oileanach.
She knew who the man was.	Bha fios aice cò an duine a bh’ ann.
Score the fat on the outside.	Sgòr an t-saill air an taobh a-muigh.
I put my head down and move.	Bidh mi a 'cur mo cheann sìos agus a' gluasad.
He told us a lot of the fight.	Dh'innis e dhuinn tòrr den t-sabaid.
You will see some of the others as you gain more experience.	Chì thu cuid den fheadhainn eile mar a gheibh thu barrachd eòlais.
We seldom think.	Is ann ainneamh a bhios sinn a’ smaoineachadh.
Come down here on the stairs and give me a hand.	Thig sìos an seo air an staidhre ​​​​agus thoir dhomh làmh.
All you have to do is do the things that people do.	Chan eil agad ach na rudan a bhios daoine a’ dèanamh.
How their bodies are broken.	Mar a tha na cuirp aca briste.
He started telling me who he was, what he did.	Thòisich e ag innse dhomh cò e, dè a rinn e.
I think you should look into it.	Tha mi a’ creidsinn gum bu chòir dhut coimhead air.
In addition, changing sea conditions should be considered.	A bharrachd air an sin, bu chòir beachdachadh air a bhith ag atharrachadh suidheachadh na mara.
Add salt only near the end of the cooking period.	Cuir salainn a-mhàin faisg air deireadh na h-ùine còcaireachd.
Dogs were used.	Bha coin air an cleachdadh.
To record their action.	Gus an gnìomh aca a chlàradh.
Not from last week.	Chan ann bhon t-seachdain sa chaidh.
It took me a long time to get here.	Thug e ùine mhòr dhomh faighinn an seo.
The girl was a real piece of work.	Bha an nighean na fhìor phìos obrach.
She knows poor so high now like that.	Is àrd a tha fios aice bhochd a-nis mar sin.
The defendant gave no defense.	Cha tug an neach-dìon dìon sam bith.
I was going to be late.	Bha mi gu bhith fadalach.
I did not expect it.	Cha robh dùil agam ris.
The others were still asleep.	Bha an fheadhainn eile fhathast nan cadal.
You may be trying to control them.	Is dòcha gu bheil thu a’ feuchainn ri smachd a chumail orra.
I started watching twenty years ago.	Thòisich mi a’ coimhead fichead bliadhna air ais.
No, far from it.	Chan eil, fada bhuaithe.
But they are not here today.	Ach chan eil iad an seo an-diugh.
It's very nice, for a fish market.	Tha e gu math snog, airson margaidh èisg.
But then our work got better.	Ach an uairsin dh’ fhàs an obair againn na b’ fheàrr.
The eyes are too big.	Tha an sùilean ro mhòr.
This is interesting and useful fighting relationship advice.	Is e comhairle dàimh sabaid inntinneach agus feumail a tha seo.
Use common sense as well.	Cleachd ciall cumanta cuideachd.
No wonder his mother hadn't been able to talk about it.	Chan iongnadh nach robh a mhàthair air a bhith comasach air bruidhinn mu dheidhinn.
Both systems look good.	Tha an dà shiostam a 'coimhead math.
That is the nature of programming.	Is e sin nàdar nam prògraman.
They lay down together.	Laidh iad ri chèile.
No, he doesn't know her name.	Chan e, chan eil e eòlach air a h-ainm.
It goes too far.	Tha e a’ dol ro fhada.
Body weight was measured every two days.	Bha cuideam corp air a thomhas a h-uile dà latha.
Players were picked up in the first round.	Chaidh cluicheadairean a thogail sa chiad chuairt.
We're going to put men on the street.	Tha sinn a’ dol a chuir fir air an t-sràid.
Do not drink it, as a good child.	Na òl dheth, mar leanabh math.
If that made sense.	Ma bha sin ciallach.
These things only help in the short term.	Chan eil na rudan sin a 'cuideachadh ach san ùine ghoirid.
But it just caught my eye.	Ach cha do tharraing e ach m’ aire gu stòr bìdh eile.
I love reading your comments.	Is toil leam na beachdan agad a leughadh.
Follow the pattern.	Lean am pàtran.
It's like a real book.	Tha e coltach ri fìor leabhar.
But the client is still getting the same error.	Ach fhathast tha an neach-dèiligidh a 'faighinn an aon mhearachd.
Life was going without.	Bha beatha a’ dol às aonais.
It just makes things happen.	Bidh e a’ toirt air rudan tachairt.
We just have to handle the new save and load features, obviously.	Feumaidh sinn dìreach na feartan sàbhalaidh is luchdachadh ùra a làimhseachadh, gu follaiseach.
She knew.	Bha fios aice.
He is someone with a key.	Is e cuideigin a th’ ann le iuchair.
Its strength is great.	Tha a neart mòr.
And it just wasn’t open, either.	Agus cha robh e dìreach fosgailte, an dàrna cuid.
No one else knows about this mission.	Chan eil fios aig duine eile mun mhisean seo.
He took it very seriously.	Ghabh e gu mòr ris fhèin.
That everything, from now on, started and ended here.	Gu robh a h-uile càil, bho seo a-mach, a 'tòiseachadh agus a' crìochnachadh an seo.
It comes in three different colors.	Tha e a’ tighinn ann an trì dathan eadar-dhealaichte.
He let out a thin cry and began to fall.	Leig e air falbh le glaodh tana agus thòisich e ri tuiteam.
That never happened to me.	Cha do thachair sin a-riamh rium.
Nothing more than that.	Chan eil dad nas motha na sin.
What a waste of tax dollars.	Dè an sgudal de dhollairean cìse.
The cooking boy.	Am balach còcaireachd.
I feel the pressure sometimes.	Bidh mi a’ faireachdainn a chuideam uaireannan.
She had waited four and a half years for this.	Bha i air feitheamh ceithir bliadhna gu leth airson seo.
One of his men was waiting.	Bha fear de na fir aige a’ feitheamh.
It's just a story.	Chan eil ann ach sgeul air.
They knew something about technology.	Bha fios aca air rudeigin mun teicneòlas.
I got the horse.	Fhuair mi an t-each.
It may soon reach an even larger audience.	Is dòcha gun ruig e luchd-èisteachd eadhon nas motha a dh’ aithghearr.
And not so long ago.	Agus chan ann cho fada air ais.
She was everything.	Bha i a h-uile càil.
I thought for a while.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum biodh i airson greis.
Whatever you choose, make an informed decision about anything you want.	Ge bith dè a thaghas tu, dèan co-dhùnadh fiosraichte mu rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
He was right.	Bha e ceart.
It's just so sweet.	Tha e dìreach cho milis.
But the human voice has more power than that.	Ach tha barrachd cumhachd aig guth an duine na sin.
She was just over five feet tall.	Bha i beagan a bharrachd air còig troighean le casan goirid.
Which can be frustrating for most people.	A dh’ fhaodadh a bhith duilich don mhòr-chuid de dhaoine.
His hands were on his knees.	Bha a làmhan air a ghlùinean.
We tell the world that we are angry.	Tha sinn ag innse don t-saoghal gu bheil sinn feargach.
I mean never.	Tha mi a 'ciallachadh nach eil a-riamh.
If it was somehow wrong.	Ma bha e ceàrr air choireigin.
We hit the ice flat and hard.	Bhuail sinn còmhnard agus cruaidh air an deigh.
But the simple fact is, he could.	Ach b’ e an fhìrinn shìmplidh, b’ urrainn dha.
I can't, she said.	Chan urrainn dhomh, thuirt i.
His house is a single storey home.	Tha an taigh aige na dhachaigh aon làr.
Heat until just warm enough to rub.	Teas gus am bi e dìreach blàth gu leòr airson suathadh.
In response, the accused identified himself.	Mar fhreagairt, dh’ ainmich an neach fo chasaid e fhèin.
I have been following him and his thoughts for a while.	Tha mi air a bhith ga leantainn agus a smuaintean airson ùine.
No, we wouldn't.	Chan e, cha bhiodh sinn.
She waited, barely breathing.	Dh'fhuirich i, gann a 'tarraing anail.
The house has private parking.	Tha pàirceadh prìobhaideach aig an taigh.
I have to go here at two to make it in time.	Feumaidh mi falbh an seo aig dhà airson a dhèanamh ann an tìde.
But not this week.	Ach chan ann an t-seachdain seo.
Women can be weird sometimes.	Faodaidh boireannaich a bhith neònach uaireannan.
Or just think deeply.	No dìreach smaoineachadh gu domhainn.
God had given him another chance.	Bha Dia air cothrom eile a thoirt dha.
We both had good jobs.	Bha obraichean math aig an dithis againn.
Understand what they serve and act accordingly.	Tuig dè an adhbhar a tha iad a’ frithealadh agus gnìomh a rèir sin.
It may turn into being and it may certainly turn into.	Is dòcha gun urrainn dha tionndadh gu bhith agus is dòcha gun tionndaidh e gu cinnteach.
I really hope it passes.	Tha mi gu mòr an dòchas gun tèid e seachad.
But you don't have to worry about us talking about it.	Ach chan eil dragh agad dhuinn a bhith a’ bruidhinn mu do dheidhinn.
For me, this was not a small conversation for me.	Cha b’ e còmhradh beag a bha seo dhòmhsa.
There is no end to what we can do with this.	Chan eil crìoch air dè as urrainn dhuinn a dhèanamh le seo.
Just one.	Dìreach aon fhear.
And other species get lost as well.	Agus bidh gnèithean eile a 'faighinn call cuideachd.
Only two tears were shed and it was not long before it was over.	Cha deach ach dà dheòir a rùsgadh agus cha b’ fhada gus an robh e seachad.
But that's only half the show.	Ach chan eil sin ach leth an taisbeanaidh.
Then they had dinner.	An uairsin bha dinnear aca.
This is true for both science and religion.	Tha seo fìor airson an dà chuid saidheans agus creideamh.
We need to find a way to get them talking.	Feumaidh sinn dòigh a lorg gus toirt orra bruidhinn.
Someone named me.	Chuir cuideigin ainmean orm air.
That's why you came here.	Sin as coireach gun tàinig thu an seo.
What's going on?.	Dè a tha a’ tachairt?.
Visit her before going to work.	Tadhail oirre mus tèid e a dh'obair.
Difficult to sleep due to the heat.	Doirbh cadal air sgàth an teas.
Meet early in the shop.	Coinnich tràth sa bhùth.
I do not know the answer to that.	Chan eil fios agam am freagairt dha sin.
This is still my game.	Is e seo mo ghèam fhathast.
I know it's because of size.	Tha fios agam gu bheil e air sgàth meud.
And yet he was not on any police watch list.	Agus fhathast cha robh e air liosta faire poileis sam bith.
He could not see.	Chan fhaiceadh e.
You will never see a tree the same way again.	Chan fhaic thu craobh san aon dòigh a-rithist.
The client has cancer and the car is the type.	Tha aillse air an neach-dèiligidh agus is e càr an seòrsa.
Each pair of pictures was presented twice.	Chaidh gach paidhir de dhealbhan a thaisbeanadh dà uair.
It took a while before it settled down.	Thug e beagan ùine mus do shocraich e sìos.
I hate that he did this.	Is fuath leam gun do rinn e seo.
We usually think that successful lying is difficult.	Mar as trice bidh sinn a’ smaoineachadh gu bheil laighe soirbheachail duilich.
Living around there.	A’ fuireach timcheall an sin.
I didn’t mean it.	Cha robh mi a 'ciallachadh e.
Now it is the opposite.	A-nis tha e an aghaidh.
Above ground, where his parents waited to hear from him.	Os cionn na talmhainn, far an robh a phàrantan a' feitheamh gus cluinntinn bhuaithe.
You definitely need to do something with your hair.	Gu cinnteach feumaidh tu rudeigin a dhèanamh le do fhalt.
You may see the account restart.	Is dòcha gum faic thu an cunntas a’ tòiseachadh a-rithist.
Done and done.	Dèante agus dèante.
It's just a fact.	Chan eil ann ach fìrinn.
From the next year they stopped coming.	Bhon ath bhliadhna stad iad a 'tighinn.
Currently, only three states offer paid family leave.	An-dràsta, chan eil ach trì stàitean a’ tabhann fòrladh teaghlaich pàighte.
I did not go into details.	Cha deach mi gu mion-fhiosrachadh.
I hope that helps !. 	Tha mi an dòchas gun cuidich sin!. 
who works with me.	a tha ag obair còmhla rium.
Local guide with great knowledge of the area.	Neach-iùil ionadail aig a bheil fìor eòlas air an sgìre.
We found trouble anyway.	Lorg sinn trioblaid co-dhiù.
I'm going to buy something to drink.	Tha mi a’ dol a cheannach rudeigin ri òl.
They may not be as you hear them.	Chan ann mar a chluinneas tu a dh’ fhaodadh iad a bhith.
You won't have to wait long.	Cha bhi thu fada ri feitheamh.
I really enjoyed this planet before humans.	Chòrd a’ phlanaid seo rium na b’ fheàrr mus robh daoine air.
If she did, she would be prone to breakage.	Nan dèanadh i, bhiodh i dualtach briseadh.
Say, and as more, he saw her.	Abair, 's mar tha tuilleadh, chunnaic e i.
It's something that has a lot of energy about it.	Is e rudeigin a th’ ann air a bheil tòrr lùth mu dheidhinn.
It makes it difficult to judge.	Tha e ga dhèanamh duilich am breithneachadh.
I did not speak, usually.	Cha do bhruidhinn mi, mar as trice.
Get out of the station.	Rach a-mach às an stèisean.
This year, again, they have a heart of established players.	Am-bliadhna, a-rithist, tha cridhe de chluicheadairean stèidhichte aca.
The people stand out of the way to let him go.	Tha na daoine a 'seasamh a-mach às an rathad gus a leigeil seachad.
Don't be like me.	Na bi mar mise.
That gave me some thought.	Thug sin beagan smaoineachaidh.
She does not play during the day, during the day.	Chan ann tron ​​​​latha, tron ​​​​latha a bhios i a’ cluich.
He is ill.	Tha e tinn.
I looked at them again.	Thug mi sùil orra a-rithist.
Demonstration of force may be accomplished by force in response.	Is dòcha gun tèid taisbeanadh de fhorsa a choileanadh le feachd mar fhreagairt.
There is nothing like them.	Chan eil dad coltach riutha.
I love how you fell.	Is toigh leam mar a thuit thu.
It has been a difficult time in our lives.	Tha e air a bhith na àm duilich nar beatha.
I'm not quite sure how many more.	Chan eil mi buileach cinnteach cia mheud a bharrachd.
I could sleep.	B’ urrainn dhomh cadal.
I had to find out.	B’ fheudar dhomh faighinn a-mach.
That's what makes them right.	Sin a tha gan dèanamh ceart.
It is covered with hair.	Tha e còmhdaichte le falt.
He was also looking at the fog.	Bha esan cuideachd a’ coimhead air a’ cheò.
But it is also a very unusual library.	Ach ’s e leabharlann gu math neo-àbhaisteach a th’ ann.
Three, you drive around tonight and we have everything ready.	Trì, bidh thu a’ draibheadh ​​timcheall a-nochd agus tha a h-uile rud deiseil againn.
It should be easy enough.	Bu chòir dha a bhith furasta gu leòr.
It's even worse.	Tha e eadhon nas miosa.
Thinking of my brother, usually.	A 'smaoineachadh air mo bhràthair, mar as trice.
We realized we were living around the block.	Dh’aithnich sinn gun robh sinn a’ fuireach timcheall a’ bhloc bho chèile.
Room to move for new ideas.	Seòmar airson gluasad airson smuaintean ùra.
In a way, it's like we never die.	Ann an dòigh, tha e mar nach bàsaich sinn gu bràth.
You probably know a little bit.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air beagan.
These are sometimes called long and short scales.	Uaireannan canar iad sin ri sgèile fhada agus goirid.
It has worked well so far.	Bha e ag obair gu math gu ruige seo.
Whatever the case, you will be comfortable at all times.	Ge bith dè a 'chùis, bidh thu cofhurtail fad na h-ùine.
People have been trying to keep me in a box for so long.	Dh’ fheuch daoine ri mo chumail ann am bogsa cho fada.
The more they make the images, the less it will come.	Mar as fìor a nì iad na h-ìomhaighean, is ann as lugha a thig e.
We need a better explanation.	Feumaidh sinn mìneachadh nas fheàrr.
They were the same color as the snow.	Bha iad den aon dath ris an t-sneachda.
He carried a body over his shoulder.	Ghiùlain e corp thairis air a ghualainn.
You can end the power struggle by walking away.	Faodaidh tu crìoch a chuir air an t-strì cumhachd le bhith a’ coiseachd air falbh.
Truth is one truth.	Is e an fhìrinn aon fhìrinn.
He still could not make up his mind.	Cha b’ urrainn dha fhathast inntinn a dhèanamh suas.
Sometimes even further afield.	Uaireannan eadhon nas fhaide air falbh.
Or at least the last one she knew.	No co-dhiù an tè mu dheireadh air an robh i eòlach.
I knew then that at least part of it was out.	Bha fios agam an uairsin gun robh co-dhiù pàirt dheth a-muigh.
But that was an accident.	Ach b’ e tubaist a bha sin.
Experience first found out.	Fhuair eòlas a-mach an toiseach.
I can't even make a living.	Chan urrainn dhomh eadhon bith-beò a dhèanamh.
See what allows you to be yourself.	Seall dè a leigeas leat thu fhèin a bhith.
He played hard but clean.	Chluich e cruaidh ach glan.
But that is not what she meant.	Ach chan e sin a bha i a’ ciallachadh.
Credit costs may increase.	Dh’ fhaodadh cosgaisean creideis àrdachadh.
We have one down.	Tha fear againn shìos.
Note that this solution will be unique.	Thoir an aire gum bi am fuasgladh seo gun samhail.
The best part we can do is repair them.	B’ e an rud a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh an càradh.
This just makes it worse.	Tha seo dìreach ga dhèanamh nas miosa.
Just to think about it.	Dìreach airson smaoineachadh air.
The tree could be fully grown using the first data set.	Dh’ fhaodadh a’ chraobh a bhith làn fhàs a’ cleachdadh a’ chiad sheata dàta.
Roll a ball to one child.	Rol ball gu aon leanabh.
This decision is final.	Tha an co-dhùnadh seo deireannach.
You learn how to use your brain more than most people.	Bidh thu ag ionnsachadh mar a chleachdas tu an eanchainn agad nas motha na a’ mhòr-chuid de dhaoine.
They were both nice.	Bha iad le chèile snog.
Each client has its own clients and projects.	Tha a luchd-cleachdaidh agus pròiseactan fhèin aig gach neach-dèiligidh.
My feet are the first one to give.	Is e mo chasan a 'chiad fhear a bheir seachad.
He repeated his question.	Rinn e a-rithist a cheist.
There is plenty of money.	Tha airgead gu leòr ann.
He did the same to her.	Rinn e an aon rud dhi.
He was just doing something for himself in his time.	Bha e dìreach a’ dèanamh rudeigin dha fhèin san ùine aige.
You saved his life.	Shàbhail thu a bheatha.
Storm comes back with the right hands.	Thig stoirm air ais leis na làmhan ceart.
I know there is no magic.	Tha fios agam nach eil draoidheachd ann.
In fact, everyone has the same opinion about his own work.	Gu dearbh tha an aon bheachd aig a h-uile duine mun obair aige fhèin.
But if we are doing our best, we should not be afraid.	Ach ma tha sinn aig ar dìcheall, cha bu chòir eagal a bhith oirnn.
The leader is the example.	Is i an stiùiriche an eisimpleir.
But they are here to stay, and in some cases they make sense.	Ach tha iad an seo airson fuireach, agus ann an cuid de chùisean bidh iad a’ dèanamh ciall.
Believe what you know.	Creid na tha fios agad.
That's your part.	Sin agad pàirt.
It's beautiful and smooth.	Tha e breagha agus rèidh.
They did not.	Cha robh aca.
Do not just take fruit from the tree.	Na bi dìreach a 'toirt toradh far na craoibhe.
I saw that one.	Chunnaic mi am fear sin.
Now it's still before it happened.	A-nis tha e fhathast mus do thachair e.
The rest of the work will be managed by our staff.	Bidh an còrr den obair air a riaghladh leis an luchd-obrach againn.
This situation is more complex than in an ordered system.	Tha an suidheachadh seo nas iom-fhillte na ann an siostam òrdaichte.
She likes to travel.	Bu toil leatha a bhith a’ siubhal.
I was a very lucky woman.	Bha mi nam boireannach gu math fortanach.
People are afraid of him.	Tha eagal air daoine roimhe.
It was a lot to take in immediately.	Bha e tòrr a ghabhail a-steach sa bhad.
Very heavy and moving conversation.	Còmhradh gu math trom agus gluasadach.
As a result, we lost a lot of money.	Mar thoradh air an sin, chaill sinn tòrr airgid.
All the black boys in the camp are against you.	Tha a h-uile gille dubh sa champ nad aghaidh.
To restart the band would require money.	Gus an còmhlan a thòiseachadh a-rithist bhiodh feum air airgead.
He is standing in front of me, supported by a group of men.	Tha e na sheasamh air beulaibh orm, le taic bho ghrunn fhireannach.
In the summer, many people go out four to five times.	As t-samhradh, bidh mòran dhaoine a 'dol a-mach ceithir gu còig tursan.
He stood like a rock, like the other horses.	Sheas e mar chreig, mar na h-eich eile.
Clinical features were obtained from the patients' medical records.	Chaidh feartan clionaigeach fhaighinn bho chlàran meidigeach nan euslaintich.
He let me sit there while he talked.	Leig e leam suidhe an sin fhad 's a bha e a' bruidhinn.
It can be explained as follows.	Faodar a mhìneachadh mar a leanas.
It's at least two months ago.	Tha e dà mhìos air ais co-dhiù.
It is the opposite.	Tha e an aghaidh.
There was a light in the kitchen.	Bha solas a’ lasadh anns a’ chidsin.
Another thing, it's a gift to the president.	Rud eile, tha e na thiodhlac don cheann-suidhe.
Religion may have played an important role in the past.	Is dòcha gu robh creideamh cudromach san àm a dh’ fhalbh.
Basically avoid culture.	Seachain cultar gu bunaiteach.
But these men are nothing new.	Ach chan eil na fir seo dad ùr.
She was normal.	Bha i àbhaisteach.
We are going to crown him.	Tha sinn a’ dol ga chrùnadh.
It was hard to say why.	Bha e duilich innse carson.
Today, the price has dropped again.	An-diugh, tha a’ phrìs air a dhol sìos a-rithist.
Once upon a time, these same faces were full of love.	Aon uair, bha na h-aon aghaidhean sin air a bhith làn de ghaol.
What works for you on this day may change later.	Dh’ fhaodadh na tha ag obair dhut air an latha seo atharrachadh nas fhaide air adhart.
They slept outside one night with the girl in the middle.	Bha iad a' cadal a-muigh aon oidhche leis an nighinn sa mheadhan.
He said he would be back later.	Thuirt e gum biodh e air ais nas fhaide air adhart.
High, highly recommended.	Àrd, moladh gu mòr.
But it did not happen.	Ach cha do thachair e.
He had to look into her eyes.	Bha aige ri coimhead a-steach air a sùilean.
And believe it.	Agus creid e.
However, we feel that much more can be done.	Ach, tha sinn a’ faireachdainn gun gabh tòrr a bharrachd a dhèanamh.
She is like that too.	Tha i mar sin cuideachd.
She can do anything she wants.	Faodaidh i rud sam bith a tha i ag iarraidh a dhèanamh.
I'm afraid my men will lose control.	Tha eagal orm gun caill na fir agam stiùir.
The third way is from a computer.	Tha an treas dòigh bho choimpiutair.
I quickly open it.	Bidh mi ga fhosgladh gu sgiobalta.
The idea is to keep it simple.	Is e am beachd a chumail sìmplidh.
The services provided by the government are important.	Tha na seirbheisean a tha an riaghaltas a’ toirt seachad cudromach.
Answer one question for me as your mother, though.	Freagair aon cheist dhomh mar do mhàthair, ge-tà.
That was the answer.	B’ e sin a fhreagairt.
As you can see, most users spend the first few days spending.	Mar a chì thu, bidh a’ mhòr-chuid de luchd-cleachdaidh air a’ chiad beagan làithean a’ caitheamh.
On the right more than on the left.	Air an làimh dheis nas motha na an taobh chlì.
Maybe that's the way to go.	Is dòcha gur e sin an dòigh air a dhol.
The next day he came in, and he said that he had bought one.	An la 'r na mhàireach thainig e stigh, 's thuirt e gu'n do cheannaich e fear.
In addition, he has played five games with the team.	A bharrachd air an sin, tha e air còig geamannan a chluich leis an sgioba.
Our country is better because of them.	Tha an dùthaich againn nas fheàrr air an sgàth.
You promise me you will, and you keep that promise.	Tha thu a’ gealltainn dhomh gun dèan thu, agus tha thu a’ cumail a’ gheallaidh sin.
Those who do, must mention it on their forms.	Feumaidh an fheadhainn aig a bheil, iomradh a thoirt air air na foirmean aca.
It was found that training did not cause any significant difference in the observed changes.	Fhuaireadh a-mach nach robh trèanadh ag adhbhrachadh diofar mòr sam bith anns na h-atharrachaidhean a chaidh fhaicinn.
The table is located right here.	Tha an clàr suidhichte dìreach an seo.
And believe me, we do not want anything to happen to this man.	Agus creidibh mise, chan eil sinn ag iarraidh gun tachair dad dhan duine seo.
Well, yes, since you heard it all.	Uill, tha, bhon a chuala tu a h-uile càil.
None of these comments were particularly new.	Cha robh gin de na beachdan sin gu sònraichte ùr.
He had tried his best to hurt her, to break her.	Bha e air a dhìcheall a dhèanamh airson a ghoirteachadh, gus a briseadh.
And in a sense, they were.	Agus ann an seagh, bha iad.
I don’t like small talk.	Cha toil leam còmhradh beag.
Nice day.	Latha breagha.
Better than anyone else.	Nas fheàrr na duine sam bith eile.
Randomized trials at other events would also be great.	Bhiodh deuchainnean air thuaiream aig tachartasan eile air leth math cuideachd.
I've done it seven times now.	Tha mi air a dhèanamh seachd tursan a-nis.
Then he had been there, opening the door.	An uair sin bha e air a bhith ann, a 'fosgladh an dorais.
Her eyes are bright.	Tha a sùilean soilleir.
The results of these studies are mixed.	Tha toraidhean nan sgrùdaidhean sin measgaichte.
That’s a substantial majority.	Sin mòr-chuid shusbainteach.
She may not be dead.	Is dòcha nach eil i marbh.
Open and close my eyes.	Fosgail agus dùin mo shùilean.
He was hoping to take this off.	Bha e an dòchas gun toireadh e seo dheth.
And secondly, this is not one of its kind.	Agus dhà, cha b’ e seo aon de a sheòrsa.
And the hand that you put out is empty, as I am.	Agus tha an làmh a chuireas tu a‑mach falamh, mar a tha leamsa.
No one had ever done that before.	Cha robh duine air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
Big man.	Fear mòr.
The baby was crying again.	Bha an leanabh a 'caoineadh a-rithist.
I was in the dream myself.	Bha mi fhìn anns an aisling.
Two other free parameters were used.	Chaidh dà pharaimeadair an-asgaidh eile a chleachdadh.
I have insurance but it does not matter.	Tha àrachas agam ach chan e gnothach sam bith a th’ ann.
That she would surprise him.	Gun cuireadh i iongnadh air.
I'm still very worried.	Tha mi gu math iomagaineach fhathast.
I wanted to show you that.	Bha mi airson sin a shealltainn dhut.
Of course, the two have nothing in common.	Gu dearbh, chan eil dad cumanta aig an dithis.
You are his life, his love, his leader.	Is tusa a bheatha, a ghaol, a cheannard.
They created one person.	Chruthaich iad aon neach.
And then people started dying.	Agus an uairsin thòisich daoine air bàsachadh.
Little was known about him.	Cha robh mòran eòlach air.
This is important for the technology.	Tha seo cudromach airson an teicneòlais.
But they did let me know they were worried.	Ach leig iad fios dhomh gu bheil dragh orra.
They certainly look beautiful.	Tha iad gu cinnteach a’ coimhead breagha.
That is going to be a long journey for us.	Tha sin gu bhith na thuras fada dhuinn.
That's how the world was designed to be.	Sin mar a chaidh an saoghal a dhealbhadh airson a bhith.
They had only one family.	Cha robh aca ach aon teaghlach.
The place was definitely quiet.	Bha an t-àite sàmhach gu cinnteach.
People have gone back to making a living.	Chaidh daoine air ais gu bhith a’ dèanamh bith-beò.
His reason is that he can never pay it back.	Is e an t-adhbhar a tha aige nach urrainn a phàigheadh ​​​​air ais gu bràth.
Now we need to take you out to the opening for a while.	A-nis feumaidh sinn do thoirt a-mach don fhosgladh airson greis.
But you might be interested in zero local time.	Ach is dòcha gum biodh ùidh agad san ùine ionadail aig neoni.
It was more likely that the young were raised in the city.	Bha e nas coltaiche gun deach an òigridh a thogail anns a’ bhaile.
This time there was no question of keeping a marriage a secret.	An turas seo cha robh ceist sam bith ann am pòsadh a chumail dìomhair.
She felt taken out.	Bha i a’ faireachdainn gun robh i air a togail a-mach.
I do not know why it stopped me in the first place.	Chan eil fios agam carson a chuir e stad orm sa chiad àite.
Hope it's a girl.	An dòchas gur e nighean a th’ ann.
To hell with him.	Gu ifrinn còmhla ris.
This is later in the new house.	Tha seo nas fhaide air adhart san taigh ùr.
She let them in a little later.	Leig i a-steach iad beagan às deidh sin.
But effective at this point.	Ach èifeachdach aig an àm seo.
We'll explain when it gets there.	Mìnichidh sinn nuair a gheibh i ann.
It's easy to see why they say yes.	Tha e furasta faicinn carson a tha iad ag ràdh tha.
But still, what a wonderful rose.	Ach fhathast, dè an ròs iongantach.
After season three, the impact will be even stronger.	Às deidh seusan trì, bidh a ’bhuaidh eadhon nas làidire.
He told me to go ahead and get it.	Thuirt e rium a dhol air adhart agus ga fhaighinn.
He just had to rest and hope.	Cha robh aige ach fois agus dòchas a ghabhail.
He did not ask for help.	Cha do dh'iarr e cuideachadh.
We are children.	Tha sinn clann.
I like to turn the pages.	Is toil leam na duilleagan a thionndadh.
Ultimately, the most amazing thing about that scenario is the economy.	Aig a 'cheann thall, is e an eaconamaidh an rud as iongantaiche mun t-sealladh sin.
The air, first.	An adhair, an toiseach.
You never knew what might happen.	Cha robh fios agad a-riamh dè a dh’ fhaodadh tachairt.
They are a quiet family.	Tha iad nan teaghlach sàmhach.
Below is my code.	Gu h-ìosal tha mo chòd.
It made it easier.	Rinn e nas fhasa e.
He was not a team player and never has been.	Cha robh e na chluicheadair sgioba agus cha robh e a-riamh.
Tests were repeated twice with similar results.	Chaidh deuchainnean ath-aithris dà uair le toraidhean co-chosmhail.
This opportunity would change us down the road.	Dh’atharraicheadh ​​​​an cothrom seo dhuinn sìos an rathad.
As well as the weird one.	A bharrachd air an fhear neònach.
Money and art.	Airgead agus ealain.
I went to tell my dad.	Chaidh mi a dh’innse dha m’ athair.
I know it sounds weird.	Tha fios agam gu bheil e fuaimean neònach.
Both on and off the training course.	An dà chuid air agus air falbh bhon chùrsa trèanaidh.
I think it's easy to understand why.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e furasta tuigsinn carson.
So I think the problem is with the camera itself.	Mar sin tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an duilgheadas leis a’ chamara fhèin.
Oh, by the way.	O, leis an t-slighe.
Hope you find it helpful.	An dòchas gum bi e cuideachail dhut.
She is standing at the foot of the bed.	Tha i na seasamh aig bonn na leapa.
Know that we are just thinking away.	Biodh fios agad nach eil annainn ach smaoineachadh air falbh.
Apparently, some people like to watch.	A rèir coltais, is toil le cuid de dhaoine a bhith a’ coimhead.
They looked very sharp.	Bha iad a’ coimhead gu math geur.
Just like the other man did.	Dìreach mar a rinn am fear eile.
Even if you use some of the same characters.	Fiù ma chleachdas tu cuid de na h-aon charactaran.
And that it's so good for me.	Agus gu bheil e cho math dhomh.
Additionally, the different views can be selected.	A bharrachd air an sin, faodar na diofar sheallaidhean a thaghadh.
I wanted to kill him.	Bha mi airson a mharbhadh.
She definitely needs some love too.	Tha i gu cinnteach feumach air beagan gaoil cuideachd.
But you did not answer my question.	Ach cha do fhreagair thu mo cheist.
For three hours we stayed in darkness.	Airson trì uairean a thìde dh'fhuirich sinn ann an dorchadas.
Play with them to see what happens.	Cluich còmhla riutha gus faicinn dè thachras.
That would be a picture worth a thousand words.	Bhiodh sin na dhealbh luach mìle facal.
I say hope you enjoyed it and will return.	Tha mi ag ràdh an dòchas gun do chòrd e ribh agus gun till sibh air ais.
I fully understand that.	Tha mi a’ tuigsinn sin gu tur.
I had a really hard time reading any text.	Bha ùine air leth duilich agam a’ leughadh teacsa sam bith.
Get them now.	Faigh iad a-nis.
However, he was surprised.	Ge-tà, ghabh e iongnadh.
The world was flooded now.	Bha uisge air an t-saoghal a-nis.
My friends and I will be crazy about it.	Bidh mi-fhìn is mo charaidean craicte mu dheidhinn.
I will do something from them one day.	Nì mi rudeigin bhuapa aon latha.
I don't remember that working at all.	Chan eil cuimhne agam air sin ag obair idir.
They may not be obvious.	Is dòcha nach eil iad follaiseach.
I looked into his eyes.	Sheall mi na shùilean.
First, we had a small sample size.	An toiseach, bha meud sampall beag againn.
To kill her.	Gus a marbhadh.
She would not let her eyes turn red.	Cha leigeadh i le a sùilean fàs dearg.
One wants to make more friends.	Tha aon airson barrachd charaidean fhaighinn.
But he had survived.	Ach bha e air tighinn beò.
I did not close the door.	Cha do dhùin mi an doras.
It is very clear what is going on.	Tha e gu tur follaiseach dè a tha a’ dol.
But he moved his legs quickly.	Ach ghluais e a chasan gu sgiobalta.
The night before.	An oidhche roimhe.
No music was played.	Cha deach ceòl a chluich.
They were written by different people.	Chaidh an sgrìobhadh le diofar dhaoine.
Or higher and higher oil face.	No nas àirde agus àrd-aghaidh ola.
It's a video game.	Is e geama bhidio a th’ ann.
Watching happens.	Tha coimhead a’ tachairt.
There was no escape.	Cha robh teicheadh ​​ann.
You cannot progress in society without taking responsibility.	Chan urrainn dhut adhartas a dhèanamh sa chomann-shòisealta gun uallach a ghabhail.
Selected blood parameters were analyzed.	Chaidh paramadairean fala taghte a sgrùdadh.
We are told that the vehicle overturned several times.	Thathas ag innse dhuinn gun deach an carbad thairis air grunn thursan.
They did not speak.	Cha do bhruidhinn iad.
People were walking back and forth on their cars.	Bha daoine a’ coiseachd air ais is air ais air na càraichean aca.
And yet here we are.	Agus fhathast seo sinn.
File too large for email.	Bha am faidhle ro mhòr airson post-d.
It was like playing professional.	Bha e coltach ri cluich proifeasanta.
No source yet.	Chan eil stòr ann fhathast.
When he got to college, things changed.	Nuair a fhuair e dhan cholaiste, dh'atharraich cùisean.
They agreed that she would stay until the baby was born.	Dh’aontaich iad gum fuiricheadh ​​i gus an do rugadh an leanabh.
For stable patients, the decision is based on clinical judgment.	Airson euslaintich seasmhach, tha an co-dhùnadh stèidhichte air breithneachadh clionaigeach.
He tried to stop them.	Dh'fheuch e ri stad a chur orra.
Please try again later.	Feuch ris a-rithist nas anmoiche.
This is not a test that a new customer would ever order.	Chan e deuchainn a tha seo a bhiodh neach-ceannach ùr ag òrdachadh a-riamh.
Up or down, it doesn't matter.	Suas no sìos, chan eil e gu diofar.
And you certainly did not lie.	Agus chan e gu cinnteach cha do rinn thu breug.
You can laugh or cry.	Faodaidh tu gàire no caoineadh.
My information turned out to be correct.	Thionndaidh am fiosrachadh agam gu bhith ceart.
The difference is in the details.	Tha an eadar-dhealachadh ann am mion-fhiosrachadh.
They don't even notice it.	Chan eil iad eadhon a 'toirt fa-near dha.
Three hundred dollars.	Tri cheud dolar.
I just can't stand it.	Chan urrainn dhomh dìreach a seasamh.
The easier it is, the better.	Mar as fhasa, is ann as fheàrr.
Let me talk to the baby.	Leig leam bruidhinn ris an leanabh.
Go and pour a bullet and drink the whole thing at once.	Rach agus dòirt peilear agus òl an rud gu lèir sa bhad.
He had found no clue.	Cha robh e air sgeul a lorg.
I started to take this easy and be persistent.	Thòisich mi air seo a ghabhail furasta agus a bhith seasmhach.
The same is true for experience.	Tha an aon rud fìor airson eòlas.
I hope you enjoy it this way.	Tha mi an dòchas gun còrd e riut san dòigh seo.
It's amazing how fast they grow up.	Tha e dha-rìribh iongantach cho luath sa bhios iad a’ fàs suas.
I eat almost everything at room temperature.	Bidh mi ag ithe cha mhòr a h-uile càil aig teòthachd an t-seòmair.
I want you to never take that freedom.	Tha mi airson nach gabh thu an t-saorsa sin gu bràth.
She said yes, don't tell him, say it's a matter of business.	Thuirt i tha, na can sin ris, can gur e gnothach a th’ ann.
The team is responsible.	Tha uallach air an sgioba.
It was close to home.	Bha e faisg air an dachaigh.
I had used a name with the police, yes.	Bha mi air ainm a chleachdadh leis na poileis, bha.
He thought he had to break his way through.	Bha e den bheachd gum feumadh e a shlighe a bhriseadh troimhe.
Me and you.	Mise agus thusa.
Anyway, at least they didn't see it.	Co-dhiù, chan ann ann an dòigh sam bith a chitheadh ​​​​iad.
Who could not get past the edge of the ice.	Cò nach b' urrainn tighinn seachad air oir na deighe.
This is my gun.	Seo mo ghunna.
It was hard to tell.	Bha e duilich innse.
I have found a new love for him now.	Tha mi air gaol ùr a lorg dha a-nis.
When we saw this, we left the church.	Nuair a chunnaic sinn seo, dh'fhàg sinn an eaglais.
Find out what's important to the other side.	Faigh a-mach dè a tha cudromach don taobh eile.
Can't play at all.	Chan urrainn cluich idir.
I should do my teeth.	Bu chòir dhomh m' fhiaclan a dhèanamh.
The two were standing together.	Bha an dithis nan seasamh còmhla.
Insurance companies do not like to be out of control.	Cha toil le companaidhean àrachais gun a bhith fo smachd.
Here is an example.	Seo eisimpleir.
Write it down.	Sgrìobh sìos e.
We need to cover immediately.	Feumaidh sinn còmhdach sa bhad.
He was now listening to the distance.	Bha e nis ag eisdeachd ris an astar.
Anyway, so far.	Co-dhiù, gu ruige seo.
She held him up to the window.	Chùm i suas ris an uinneig e.
What does her spirit think?	Dè tha a spiorad a’ smaoineachadh ?.
That has to happen.	Feumaidh sin tachairt.
Everything has to be in order.	Feumaidh a h-uile dad a bhith ann an òrdugh.
He was a lost man.	’S e duine caillte a bh’ ann.
This is the same as everywhere else.	Seo an aon rud ris a h-uile àite eile.
He should be gone with them.	Bu chòir dha a bhith air falbh còmhla riutha.
She will be fine.	Bidh i gu math.
Then three, and then two.	An uairsin trì, agus an uairsin dhà.
The rest without.	An còrr às aonais.
No one was working harder.	Cha robh duine ag obair nas cruaidhe.
But she lost all respect for him.	Ach chaill i spèis sam bith a bha aice air.
Salt and pepper, no doubt.	Salann is piobar, gun teagamh.
Dad has said that before.	Tha Dad air sin a ràdh roimhe.
I will update it as soon as possible.	Ùraichidh mi e cho luath ‘s a ghabhas.
It's a really fun community.	‘S e coimhearsnachd spòrsail a th’ ann dha-rìribh.
I sat in the customer's chair.	Shuidh mi ann an cathair an neach-ceannach.
Good luck with that.	Gur math a thèid leis.
Even magic could not help it now.	Cha b’ urrainn eadhon draoidheachd a chuideachadh a-nis.
I thought it was worth it at the time.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ fhiach e aig an àm.
And today, we are back for a good one.	Agus an-diugh, tha sinn air ais airson fear math.
I don’t know if it will deliver again.	Chan eil fhios 'am an toir e seachad a-rithist.
I remember knowing something was wrong, feeling off balance and suddenly scared.	Tha cuimhne agam gun robh fios agam gu robh rudeigin ceàrr, a ’faireachdainn far a’ chothromachadh agus gu h-obann fo eagal.
Now, they were no longer available.	A-nis, cha robh iad rim faighinn tuilleadh.
There was a feeling that pervaded the whole group.	Bha faireachdainn ann a thàinig thairis air a’ bhuidheann gu lèir.
He is still asleep.	Tha e fhathast na chadal.
The love involved in this process.	An gaol a tha an sàs sa phròiseas seo.
We know this from the beginning.	Tha fios againn air seo bhon toiseach.
That misses an important aspect of science.	Tha sin ag ionndrainn taobh cudromach de na th’ ann an saidheans.
Oh, me, either.	O, mise, an dàrna cuid.
That should take no more than two weeks.	Cha bu chòir sin barrachd air dà sheachdain a thoirt.
The sequence of steps together forms a response device.	Bidh an t-sreath de cheumannan còmhla a 'dèanamh inneal freagairt.
He has no choice but to tell her to follow.	Chan eil roghainn aige ach innse dhi leantainn.
But only one of the sites was completed in time.	Ach cha deach ach aon de na làraich a chrìochnachadh ann an ùine.
Anyway, the industry is constantly evolving.	Co-dhiù, tha an gnìomhachas air leth freagarrach an-còmhnaidh ag atharrachadh.
On the bed next to me was a note.	Air an leabaidh ri mo thaobh bha nota.
People wanted to feel better.	Bha daoine airson a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
Thank you.	Tapadh leibh leotha.
That's why we miss the target.	Sin as coireach gu bheil sinn ag ionndrainn an targaid.
The scene was thrown into complete darkness.	Chaidh an sealladh a thilgeil ann an dorchadas iomlan.
Here she is, finally.	Seo i, mu dheireadh thall.
He did not need to look at it.	Cha robh feum aige coimhead air.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Uaireannan bidh e ag obair, uaireannan chan eil.
He did not know what she was thinking.	Cha robh fios aige dè a bha i a’ smaoineachadh air.
It's clean, as you can see.	Tha e glan, mar a chì thu.
It's hard to know where to start.	Tha e duilich fios a bhith agad càite an tòisich e.
Just thinking about this makes me feel down.	Tha dìreach a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn seo gam fhàgail cho sìos.
Let her agree, then join me.	Leig leatha aontachadh, an uairsin thig thu còmhla rium.
Here, right here in this store.	An seo, dìreach an seo anns a 'bhùth seo.
Then, monitor temperature.	An uairsin, cùm sùil air teòthachd.
Treatment effects were stronger in women than in men.	Bha buaidhean làimhseachaidh nas làidire ann am boireannaich na ann an fir.
Her mother became very ill by the time they moved here.	Dh’ fhàs a màthair gu math tinn mun àm a ghluais iad an seo.
The thing is you do not know why.	Is e an rud nach eil fios agad carson.
Raise your arm a little more.	Tog do ghàirdean beagan a bharrachd.
Good idea, but there was no way.	Deagh bheachd, ach cha robh dòigh sam bith air tachairt.
In fact, you have seen these things.	Gu fìrinneach, tha thu air na rudan seo fhaicinn.
We see that in the following way.	Chì sinn sin anns an dòigh a leanas.
I've been away from home for the last few days.	Bha mi air falbh bhon taigh anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
That is hard work.	Is e obair dhoirbh a tha sin.
However, it was a bit hot.	Ach, bha e beagan teth.
We have finished dinner.	Tha sinn air an dinneir a chrìochnachadh.
She had started her career first.	Bha i air a cùrsa-beatha a chuir an toiseach.
There are several possible reasons for this change.	Faodar diofar adhbharan a thoirt seachad airson an atharrachaidh seo.
She's perfect, that woman.	Tha i foirfe, am boireannach sin.
We learn through experience.	Bidh sinn ag ionnsachadh tro eòlas.
I am your friend.	Is mise do charaid.
And no - one even knows where they are from.	Agus chan eil fios aig duine eadhon cò às a tha iad.
Everything is connected to everything else.	Tha a h-uile dad ceangailte ris a h-uile càil eile.
If it holds around, call your doctor.	Ma chumas e timcheall, cuir fios chun dotair agad.
Their professional life was over, of course.	Bha am beatha proifeasanta seachad, gu dearbh.
You take it too literally, that little piece.	Tha thu ga ghabhail ro litireil, am pìos beag sin.
The facts spoke for themselves.	Bhruidhinn na fìrinnean air an son fhèin.
Small tree but great people and prices.	Crann beag ach daoine sgoinneil agus prìsean.
It will be invaluable in the long run.	Bidh e luachmhor aig a’ cheann thall.
Players need time and experience to develop.	Feumaidh cluicheadairean ùine agus eòlas airson leasachadh.
The next section deals with the first problem.	Bidh an ath earrann a’ dèiligeadh ris a’ chiad dhuilgheadas.
That idea is remarkable.	Tha am beachd sin iongantach.
He was taken by surprise.	Bha e air a ghlacadh le iongnadh.
The study designed, conducted experiments, and wrote the paper.	Dhealbhaich an sgrùdadh, rinn e deuchainnean, agus sgrìobh am pàipear.
He turned, and the way forward was clear.	Thionndaidh e, agus bha an t-slighe air adhart soilleir.
They have to tell us what really happened here.	Feumaidh iad innse dhuinn dè dha-rìribh a thachair an seo.
Come, dry your eyes.	Thig, tiormaich do shùilean.
I just come here every day to play.	Bidh mi dìreach a’ tighinn an seo a h-uile latha airson cluich.
I have a better way.	Tha dòigh nas fheàrr agam.
They cut me down really badly.	Gheàrr iad sìos mi gu math dona.
I have made sure of that.	Tha mi air sin a dhèanamh cinnteach.
Remember what he told us when he first communicated.	Cuimhnich na dh’ innis e dhuinn nuair a rinn e conaltradh an toiseach.
That was about a year ago.	Bha sin timcheall air bliadhna air ais.
Whatever he expected, this is not the case.	Ge bith dè a bha dùil aige, chan e seo a tha.
But there were so many crazy things happening.	Ach bha uimhir de rudan craicte againn a’ tachairt.
That's when things got even worse.	Sin nuair a dh’ fhàs cùisean na bu mhiosa buileach.
It's like going back to where we started.	Tha e coltach ri bhith a’ dol air ais gu far an do thòisich sinn.
That's the beauty of numbers.	Sin bòidhchead nan àireamhan.
He was dead and there were no two ways about it.	Bha e marbh agus cha robh dà dhòigh mu dheidhinn.
I'm afraid it's heavy.	Tha eagal orm gu bheil e trom.
That's what happened.	Sin mar a thachair.
The majority of the study population were male.	B’ e fireannaich a bha sa mhòr-chuid de shluagh an sgrùdaidh.
At least we can't.	Co-dhiù chan urrainn dhuinn.
We can no more.	Chan urrainn dhuinn tuilleadh.
Not a good sight.	Chan e deagh shealladh.
Then the poor people who need it don't get it.	An uairsin chan fhaigh na daoine bochda aig a bheil feum air e.
Your mind is confused.	Is e d’ inntinn a tha troimh-chèile.
I can't imagine what it's like now.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh cò ris a tha e coltach a-nis.
I'm in trouble.	Tha mi ann an trioblaid.
In clinical cases, this is a fact.	Ann an cùisean clionaigeach, tha seo na fhìrinn.
There seemed to be no problem.	Bha e coltach nach robh duilgheadas sam bith ann.
So much money is moving from hand to hand.	Tha uiread de dh'airgead a 'gluasad bho làmh gu làmh.
I find it and throw it over my head.	Bidh mi ga lorg agus ga thilgeil thairis air mo cheann.
She left no other message.	Cha do dh'fhàg i teachdaireachd sam bith eile.
He just wanted to be ready and out of there.	Bha e dìreach airson a bhith deiseil agus a-mach às an sin.
Similar results have been found in other studies.	Chaidh toraidhean co-chosmhail a lorg ann an sgrùdaidhean eile.
There is nothing to tell her about her father.	Chan eil dad ri innse dhi mu a h-athair.
You want to focus as much on your community as possible.	Tha thu ag iarraidh uiread de dh’ fhòcas agus aire air a’ choimhearsnachd agad sa ghabhas.
Just like us, ’she said.	Dìreach mar sinne,’ thuirt i.
To take two recent examples.	Gus dà eisimpleir o chionn ghoirid a ghabhail.
You're leaving now, you say, and this is good.	Tha thu a’ falbh a-nis, tha thu ag ràdh, agus tha seo math.
You are not too old to remarry.	Chan eil thu ro shean airson pòsadh a-rithist.
I love the story of making yourself something.	Is toil leam an sgeulachd mu bhith gad dhèanamh fhèin na rudeigin.
Both times, the motion was rejected.	An dà thuras, chaidh an gluasad a dhiùltadh.
You will be killed.	Bidh thu air am marbhadh.
There was no good solution to this.	Cha robh fuasgladh math air seo idir.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
This is a great reference for students who are new to the subject.	'S e deagh iomradh a tha seo do dh'oileanaich a tha ùr don chuspair.
Soon we would be home.	Goirid bhiodh sinn dhachaigh.
Progress may be announced.	Dh’ fhaodadh adhartas a bhith air ainmeachadh.
Something has changed in the world.	Tha rudeigin air atharrachadh san t-saoghal.
They knew there were problems with that movie a year ago.	Bha fios aca gu robh trioblaidean leis an fhilm sin bliadhna air ais.
It may save you a lot of trouble.	Is dòcha gun sàbhail e tòrr trioblaid dhut.
I just don't get this.	Dìreach chan eil mi a 'faighinn seo.
Of course, everyone has their own version.	Gu dearbh, tha an dreach fhèin aig a h-uile duine.
The investigation is ongoing.	Tha an rannsachadh a’ leantainn.
Sex and drugs are mixed in my head.	Tha gnè agus drogaichean measgaichte nam cheann.
This action is presented as follows.	Tha an gnìomh seo air a thoirt seachad mar a leanas.
Choose one and enjoy.	Tagh fear agus faigh tlachd.
Or don't be here, be dead.	No na bi an seo, bi marbh.
I highly recommend it.	Tha mi ga mholadh gu mòr.
It's better like this, because he couldn't want it.	Tha e nas fheàrr mar seo, oir cha b 'urrainn dha a bhith ga iarraidh.
It's just a physical attack, a little stronger than the basic one.	Is e dìreach ionnsaigh corporra a th 'ann, beagan nas làidire na am fear bunaiteach.
Short breaks are easier to deal with.	Tha e nas fhasa dèiligeadh ri briseadh goirid.
We want the whole contract for everyone.	Tha sinn ag iarraidh a’ chùmhnant gu lèir airson a h-uile duine.
I'm glad to catch you, boy.	Tha mi toilichte do ghlacadh, a bhalaich.
Her husband has died.	Tha an duine aice air bàsachadh.
If you were just listening to me.	Nam biodh tu dìreach ag èisteachd rium.
The main event is tonight.	Tha am prìomh thachartas a-nochd.
She is now grown up and married with children.	Tha i a-nis air fàs agus pòsta le clann.
They agree very well.	Tha iad ag aontachadh glè mhath.
This food was made with a lot of love and time.	Chaidh am biadh seo a dhèanamh le mòran gaol agus ùine.
With food and no plans to move soon.	Le biadh agus gun phlanaichean airson gluasad a dh’ aithghearr.
I knew she would come after several days.	Bha fios agam gun tigeadh i às deidh grunn làithean.
But things are about to change.	Ach tha cùisean a’ dol a dh’ atharrachadh.
But the gun did not go off.	Ach cha deach an gunna dheth.
The men did exactly the same.	Rinn na fir dìreach an aon rud.
Without error, they have it.	Gun mhearachd, tha e aca.
You are trying to lift your legs again.	Tha thu a' feuchainn ri do chasan a thogail a-rithist.
I need.	Feumaidh mi.
Her own face was hot.	Bha a h-aodann fhèin teth.
I prepared myself to take that step.	Dh'ullaich mi mi fhìn airson a 'cheum sin a ghabhail.
Most of the participants were male.	Bha a’ mhòr-chuid de chom-pàirtichean fireann.
Power off, power is done.	Cumhachd dheth, tha cumhachd air a dhèanamh.
So, just in case, here it is.	Mar sin, air eagal gu bheil, seo e.
To take a more active role.	Gus pàirt nas gnìomhaiche a ghabhail.
The children may say no.	Is dòcha gun can a’ chlann nach eil.
Just follow my lead.	Dìreach lean mo stiùir.
Don't let it out of your sight.	Na leig às do shealladh e.
I stayed in this place for six months.	Dh’ fhan mi san àite so airson sia mìosan.
Vote for your top choice.	Bhòt airson do phrìomh roghainn.
I bring them in here for a preview.	Bidh mi gan toirt a-steach an seo airson sealladh.
This can happen in different ways.	Faodaidh seo tachairt ann an diofar dhòighean.
The man he was with was older and black.	Bha an duine leis an robh e na bu shine agus dubh.
God has a gift for you.	Tha tiodhlac aig Dia dhut.
Hear the pain yet.	Cluinn am pian fhathast.
More of the same tomorrow.	Barrachd den aon rud a-màireach.
There was a point in the pain where the drug gave way.	Bha puing anns a’ phian far an do leig an droga air falbh.
His father was not notified.	Cha deach fios a chuir gu athair.
I was so proud of her.	Bha mi cho moiteil dhith.
Thank you for your response.	Tapadh leibh airson do fhreagairt.
Don't expect more.	Na bi a’ dùileachadh barrachd.
I keep the phone with him, though.	Bidh mi a’ cumail a’ fòn ris, ge-tà.
That’s the context for what he says, later in the interview.	Sin an co-theacsa airson na tha e ag ràdh, nas fhaide air adhart san agallamh.
Information is power.	Tha fiosrachadh cumhachd.
I had a little stuff on me.	Bha beagan stuth agam orm.
Next time we see him, we may have to kill him.	An ath thuras a chì sinn e, is dòcha gum feum sinn a mharbhadh.
I'm going out for a while.	Tha mi a’ dol a-mach airson greiseag.
Just like no other place in the world.	Dìreach chan eil àite sam bith eile coltach ris air an t-saoghal.
It didn't even take long.	Cha do ghabh e eadhon fada.
Second, take note of their concerns.	San dàrna h-àite, thoir fa-near dè an dragh a th’ orra.
That is, there is no claim.	Is e sin, chan eil tagradh ann.
They changed me.	Dh’atharraich iad mi.
I hope you find it.	Tha mi a’ guidhe gun lorg thu e.
I stood or lay there like a piece of wood.	Sheas mi no laigh mi an sin mar phìos fiodha.
Everyone expected to lose and so they lost.	Bha a h-uile duine an dùil gun cailleadh iad agus mar sin chaill iad.
It would be against the law.	Bhiodh e an aghaidh an lagh.
In this paper, we will give a full answer to both questions.	Anns a’ phàipear seo, bheir sinn làn fhreagairt don dà cheist.
I will leave soon enough.	fàgaidh mi luath gu leòr.
Without plan, without pattern, and without pain.	Gun phlana, gun phàtran, agus gun phian.
I will not even return to my friends.	Cha till mi eadhon gu mo charaidean.
There were no significant differences between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra sam bith eadar an dà bhuidheann.
Faster than you.	Nas luaithe na thu fhèin.
Eventually your baby will sleep on his own.	Mu dheireadh bidh do phàisde a’ cadal leis fhèin.
I love you too much for doing that.	Tha gaol agam ort cus airson sin a dhèanamh.
But these groups say they do just that.	Ach tha na buidhnean sin ag ràdh gu bheil iad a’ dèanamh dìreach sin.
He just wanted to do it but make it better for her, somehow.	Cha robh e airson a dhèanamh ach a dhèanamh nas fheàrr dhi, dòigh air choireigin.
Number two, the people who missed the goal.	Àireamh a dhà, na daoine a dh'fhàillig an amas.
We have to go together and we have to stay together.	Feumaidh sinn a dhol còmhla agus feumaidh sinn fuireach còmhla.
Over time, they will accept it.	Thar ùine, gabhaidh iad ris.
These fish were not from the river.	Cha robh an t-iasg seo bhon abhainn.
We accept most major insurance.	Gabhaidh sinn ris a’ mhòr-chuid de phrìomh àrachas.
He picked me up on the way home.	Thog e mi air an t-slighe dhachaigh.
That was almost the beginning.	B’ e sin toiseach tòiseachaidh cha mhòr.
Yes, he did.	Seadh, rinn e.
Thanks again.	A-rithist mòran taing.
Without their tools you can't do it alone.	Às aonais na h-innealan aca chan urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
So, therefore, they love it.	Mar sin mar sin, tha iad dèidheil air.
It's never gone that far.	Chan eil e a-riamh air falbh cho fada.
But it can happen.	Ach faodaidh e tachairt.
There are other things in there as well.	Tha rudan eile a-staigh an sin cuideachd.
It seemed that the state needed to take action.	Bha e coltach gum feumadh an stàit ceum a ghabhail.
I took three hours to take it even half clean.	Thug mi trì uairean a thìde airson a thoirt eadhon leth-ghlan.
See the full list.	Faic an liosta slàn.
No one saw cars or people.	Chan fhaca duine càraichean no daoine.
I thought it was going to change the world.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e a’ dol a dh’ atharrachadh an t-saoghail.
The court is never going to buy that.	Chan eil a’ chùirt gu bràth a’ dol a cheannach sin.
The analysis is divided into two parts.	Tha an anailis air a roinn ann an dà phàirt.
I would not go to bed.	Cha bhithinn a’ dol dhan leabaidh.
She felt so good and so calm inside.	Bha i a’ faireachdainn cho math agus cho socair a-staigh.
She asks about you.	Bidh i a’ faighneachd mu do dheidhinn.
Why, he could not say.	Carson, cha b 'urrainn dha a ràdh.
The characters left a lot to be desired.	Dh'fhàg na caractaran mòran ri bhith air a mhiannachadh.
She knew how to eat, and it was basically the same thing.	Bha fios aice mar a dh’ itheadh ​​i, agus gu bunaiteach b’ e an aon rud a bh’ ann.
Most people are not born here at all.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine a rugadh an seo idir.
It was just too much fun.	Bha e dìreach cus spòrs.
It was obviously time to go public.	Bha e follaiseach gu robh an t-àm ann a dhol poblach.
I keep it short.	Tha mi ga chumail goirid.
We are short of our aim and need a little help.	Tha sinn gann den amas againn agus tha feum againn air beagan cuideachaidh.
He has since returned to college.	Tha e air tilleadh dhan cholaiste bhon uair sin.
But he is old.	Ach tha e sean.
It just makes good television.	Tha e dìreach a’ dèanamh deagh telebhisean.
He hoped they would find relief in their sleep.	Bha e an dòchas gum faigheadh ​​iad faochadh nan cadal.
Extinction of those who failed.	A dhol à bith an fheadhainn a dh'fhàillig.
People disappeared when that happened.	Chaidh daoine à sealladh nuair a thachair sin.
Question of authority.	Ceist ùghdarrais.
Maybe one of us is hurt, and we can no longer work.	Is dòcha gu bheil fear againn air a ghoirteachadh, agus chan urrainn dhuinn a bhith ag obair tuilleadh.
But he was just a figure to me at the time.	Ach cha robh e ach figear dhomh aig an àm.
No data on similar problems were found in the literature.	Cha deach dàta mu dhuilgheadasan coltach ris a lorg anns an litreachas.
Looking at paper.	A 'coimhead air pàipear.
I really want you to join me tonight.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gun tèid thu còmhla rium a-nochd.
I never used the money because.	Cha do chleachd mi an t-airgead a-riamh oir.
They say we ran.	Tha iad ag ràdh gun do ruith sinn.
The others are the others and maybe they are right.	Is e an fheadhainn eile an fheadhainn eile agus is dòcha gu bheil iad ceart.
But you never know us.	Ach chan aithne dhut a-riamh leinn.
We continued to work hard.	Lean sinn oirnn ag obair gu cruaidh.
She tried to pull out a few words but to no avail.	Dh’ fheuch i ri beagan fhaclan a sparradh a-mach ach cha tàinig dad.
She will no longer be involved.	Cha bhi pàirt aice ann tuilleadh.
There was a demand for change.	Bha iarrtas ann airson atharrachadh.
As can be seen from these figures, there are three features.	Mar a chithear sna figearan sin, tha trì feartan ann.
It was like a man trying to remember something.	Bha i coltach ri duine a’ feuchainn ri rudeigin a chuimhneachadh.
He waited long enough.	Bha e a’ feitheamh fada gu leòr.
What has happened and what can be done about it.	Dè tha air tachairt agus dè ghabhas dèanamh mu dheidhinn.
At least they're not giving good news.	Chan eil iad a’ toirt seachad deagh naidheachd idir, co-dhiù.
I had two ideas.	Bha dà bheachd an cois mi.
They have nothing against women in general.	Chan eil dad aca an aghaidh boireannaich san fharsaingeachd.
Its main features are determined by the specific structure.	Tha na prìomh fheartan aige air an co-dhùnadh leis an structar sònraichte.
The questions were tough.	Bha na ceistean cruaidh.
I'm worried about it.	Tha dragh orm mu deidhinn.
And yet, they had to fight for the right to be soldiers.	Agus fhathast, bha aca ri strì airson còir a bhith nan saighdearan.
I need to know how one is feeling.	Feumaidh fios a bhith agam dè a tha duine a’ faireachdainn.
Which is impossible, of course.	A tha eu-comasach, gu dearbh.
That was in our head.	Bha sin nar ceann.
It was not as if he needed the money.	Cha robh e mar gum biodh feum aige air an airgead.
The cell of the unit is denoted by the black frame.	Tha cealla an aonaid air a chomharrachadh leis an fhrèam dhubh.
We make them laugh.	Bidh sinn a’ gàireachdainn orra.
She is pain free now too.	Tha i saor bho phian a-nis cuideachd.
High, it was so high.	Àrd, bha e cho àrd.
You also cannot check for this type of action.	Chan urrainn dhut cuideachd sgrùdadh a dhèanamh airson an seòrsa gnìomh.
Take notes.	Thoir notaichean sìos.
She really enjoyed playing with the children.	Chòrd e rithe a bhith a’ cluich gu mòr leis a’ chloinn.
Now it is.	A-nis tha e.
Many tests have been carried out to try to prove that this is true.	Chaidh mòran deuchainnean a dhèanamh gus feuchainn ri dearbhadh gun robh seo fìor.
But here we are.	Ach an seo tha sinn.
That needs work.	Feumaidh obair air sin.
He and the accused never spoke about the horses.	Cha do bhruidhinn e fhèin agus an neach a bha fo chasaid a-riamh mu na h-eich.
He is.	Tha e.
You need to explain why people should want to vote for you.	Feumaidh tu mìneachadh carson a bu chòir do dhaoine a bhith ag iarraidh bhòtadh air do shon.
They just look for ways to win a game and help teams win.	Bidh iad dìreach a’ lorg dhòighean air buaidh a thoirt air geama agus sgiobaidhean a chuideachadh gus buannachadh.
We just can't.	Chan urrainn dhuinn dìreach.
The town did not appear to be on fire.	Cha robh coltas air a’ bhaile mar gum biodh e air a losgadh.
What it doesn’t mean to mean.	Dè nach eil e a 'ciallachadh a bhith a' ciallachadh.
She wanted him to stop but she lacked the strength.	Bha i airson gun stadadh e ach cha robh an neart aice.
She says she doesn't know.	Tha i ag ràdh nach eil fios aice.
She could not walk.	Cha b’ urrainn dhi coiseachd.
It is a matter of balance.	Tha e na chùis cothromachadh.
And then measure the effect on the amount of fruit extracted.	Agus an uairsin tomhas a 'bhuaidh air an uiread de mheasan a chaidh a thoirt a-mach.
In each figure, one representative test is shown.	Anns gach figear, tha aon deuchainn riochdachail air a shealltainn.
It is especially early on this day of winter.	Tha e gu sònraichte tràth air an latha seo den gheamhradh.
I'm worried.	Tha dragh air mo thaobh fhìn.
There is value but there is no freedom.	Tha luach ann ach chan eil saorsa ann.
It is not for those who use violence.	Chan ann dhaibhsan a tha a’ cleachdadh fòirneart a tha e.
It happens, for a number of reasons.	Tha e a 'tachairt, airson grunn adhbharan.
They like my story.	Is toil leotha mo sgeulachd.
He saw what she saw.	Chunnaic e na chunnaic i.
They just don't exist yet.	Dìreach chan eil iad ann fhathast.
Obviously, none of this is good.	Gu follaiseach, chan eil gin de seo math.
I have been working on this book for eight years.	Tha mi air a bhith ag obair air an leabhar seo airson ochd bliadhna.
Then he put it away.	An uairsin chuir e air falbh e.
I think we should start there.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tòisich sinn an sin.
The publication took several months to complete.	Bha grunn mhìosan ri dhèanamh air an fhoillseachadh.
They wanted to do it really well.	Bha iad airson a dhèanamh fìor mhath.
It is an element of music.	Tha e na eileamaid de cheòl.
Don't ask for anything.	Na iarr dad ort.
They had three children together.	Bha triùir chloinne aca còmhla.
Parking is available for students driving to school.	Tha àiteachan pàircidh rim faighinn airson oileanaich a bhios a’ draibheadh ​​dhan sgoil.
He was performing in front of us.	Bha e a’ dèanamh taisbeanadh air thoiseach oirnn.
It just means that people understand us.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil daoine gar tuigsinn.
She sent for me to get it.	Chuir i thugam ga fhaighinn.
Or cut it off in the middle.	No gheàrr e dheth sa mheadhan.
Especially since he knew it.	Gu sònraichte leis gu robh e eòlach air.
But they have let it go.	Ach tha iad air a leigeil air falbh.
Not going to happen.	Chan eil dol a thachairt.
The work is too good to finish on a bad note.	Tha an obair ro mhath airson crìochnachadh air droch nota.
I walked her to the car.	Choisich mi chun a 'chàr i.
No one else lived here.	Cha bhiodh duine eile a’ fuireach an seo.
It's good to see this kind of push from within the community.	Tha e math a bhith a’ faicinn an seòrsa putadh seo bhon taobh a-staigh den choimhearsnachd.
I just love this time of year.	Tha mi dìreach dèidheil air an àm seo den bhliadhna.
Tired, he put his black arms on the table.	Sgìth, chuir e a ghàirdeanan dubha air a’ bhòrd.
It gave me great pleasure.	Thug e toileachas mòr dhomh.
Let 's try not to let that happen again.	Leig leinn feuchainn gun a bhith a 'leigeil le sin tachairt a-rithist.
The thought of violence made her happy.	Chuir an smuain mu fhòirneart toileachas rithe.
You are with him or you are against him.	Tha thu còmhla ris no tha thu na aghaidh.
My ten minutes had been up fifteen minutes earlier.	Bha na deich mionaidean agam air a bhith suas còig mionaidean deug roimhe sin.
Off the shoulder.	Far a ghualainn.
I know their limits.	Tha fios agam air na crìochan aca.
I have tried these too and really enjoyed them.	Tha mi air iad sin fheuchainn cuideachd agus chòrd e riutha gu mòr.
And we do not know for what.	Agus chan eil fios againn airson dè.
With two other males.	Le dithis fhireannach eile.
If the weather is too hot, you know where to go.	Ma tha an aimsir ro theth, tha fios agad càite an tèid thu.
I thought it was legal.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e laghail.
We will meet them.	Coinnichidh sinn riutha.
The police would not believe it.	Cha chreideadh na poilis e.
I may have written too many words on this subject now.	Is dòcha gu bheil mi air cus fhaclan a sgrìobhadh air a’ chuspair seo a-nis.
It seems that many people have a problem with their ears.	Tha e coltach gu bheil mòran a’ nochdadh gu bheil an duilgheadas aige eadar na cluasan.
It’s even a connection.	Tha e eadhon na cheangal.
There were good things happening in the community.	Bha rudan math a’ tachairt anns a’ choimhearsnachd.
He didn't have time for these girls.	Cha robh tìde aige dha na caileagan seo.
I remember now.	Tha cuimhne agam a-nis.
No one spoke a word.	Cha do labhair duine facal.
That is a crime.	Is e eucoir a tha sin.
Sex is a war.	Tha gnè na chogadh.
If you pay for the best, you will get the best.	Ma phàigheas tu airson a’ chuid as fheàrr, gheibh thu a’ chuid as fheàrr.
For services to local government and the community.	Airson seirbheisean do riaghaltas ionadail agus don choimhearsnachd.
There was no paper.	Cha robh pàipear ann.
She looked up and fixed her eyes on him.	Sheall i suas agus shocraich a sùilean air.
We tried last year, but there are a lot of requirements.	Dh'fheuch sinn an-uiridh, ach tha tòrr riatanasan ann.
He just had to figure out how to block them.	Cha robh aige ach ri obraich a-mach ciamar a dhùnadh a-steach orra.
So there you have it.	Mar sin tha thu dithis.
Now listen to me as your friend.	A-nis èist rium mar do charaid.
The media has not yet figured out how to maintain a score.	Chan eil na meadhanan fhathast air faighinn a-mach ciamar a chumas iad sgòr.
This has happened several times.	Tha seo air tachairt grunn thursan.
He returns to it.	Bidh e a 'tilleadh dhà.
She will speak when she is ready.	Bruidhnidh i nuair a bhios i deiseil.
It is not dangerous.	Chan eil e cunnartach.
Lost in his head.	Air chall na cheann.
But we are not watching.	Ach chan eil sinn a 'coimhead.
He is a rich man.	'S e duine beairteach a th' ann.
I can't get it for free.	Chan urrainn dhomh faighinn an-asgaidh.
Had he used that opportunity to come here and.	Nam biodh e air an cothrom sin a chleachdadh airson tighinn an seo agus.
They play for money, you know.	Bidh iad a’ cluich airson airgead, fhios agad.
We think it could be used more often.	Tha sinn den bheachd gun gabhadh a chleachdadh nas trice.
Hope to see you there !!.	An dòchas ur faicinn ann!!.
I will give you to her.	bheir mi thu dh' i.
Bear once.	Bear uair.
For some reason this loss hurts more than the others.	Airson adhbhar air choireigin tha an call seo air a ghoirteachadh nas motha na an fheadhainn eile.
So the race can never start.	Mar sin chan urrainn dhan rèis tòiseachadh gu bràth.
Not that he had anything better to do.	Chan e gu robh dad na b’ fheàrr aige ri dhèanamh.
No one mentioned it.	Cha tug duine iomradh air.
It is locked.	Tha e glaiste.
This requires some work, for the following reason.	Feumaidh seo beagan obrach, airson an adhbhar a leanas.
Give it time.	Thoir ùine dha.
The building was closed down and no plays were played.	Chaidh an togalach a dhùnadh sìos agus cha deach dealbhan-cluiche a chluich.
I asked to see the room.	Dh'iarr mi an seòmar fhaicinn.
He doesn't even hide it too much.	Chan eil e eadhon ga fhalach cus.
They do not represent the biological response that can be achieved.	Chan eil iad idir a’ riochdachadh na freagairt bith-eòlasach a dh’fhaodar a choileanadh.
People throw it around like it's not at all.	Bidh daoine ga thilgeil timcheall mar nach eil e idir idir.
Thank you for taking the time to write such a beautiful review.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson lèirmheas cho breagha a sgrìobhadh.
I never said they were lying.	Cha tuirt mi a-riamh gu robh iad nan laighe.
I know she knows.	Tha fios agam gu bheil fios aice.
You can't taste.	Chan urrainn dhut blasad fhaighinn.
What a mouth.	Dè beul.
Going home for a few hours of sleep.	A 'dol dhachaigh airson beagan uairean a thìde de chadal.
Basically, a big green space in a city.	Gu bunaiteach, àite mòr uaine ann am baile-mòr.
These people know how to get down.	Tha fios aig na daoine sin mar a gheibh iad sìos.
What we have is in the middle right now.	Tha na tha againn sa mheadhan an-dràsta.
And it’s because of energy.	Agus tha e air sgàth lùth.
They work in the same industry.	Bidh iad ag obair anns an aon ghnìomhachas.
Sex, love and marriage.	Gnè, gaol agus pòsadh.
Down front, now.	Sìos air beulaibh, a-nis.
I got there and realized that my problems were following me.	Ràinig mi an sin agus thuig mi gu robh na duilgheadasan agam gam leantainn.
He designed the experiments, analyzed the results and wrote the manuscript.	Dhealbhaich na deuchainnean, rinn iad mion-sgrùdadh air na toraidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
There may not be a dog.	Is dòcha nach eil cù ann.
Either through yourself or through anyone else.	An dàrna cuid trod fhèin no tro dhuine sam bith eile.
But it is not clear where the money will come from.	Ach chan eil e soilleir cò às a thig an t-airgead.
She knew her son very well, and she knew his friends.	Bha i gu math eòlach air a mac, agus bha i eòlach air a charaidean.
Let me offer this first piece of advice.	Leig leam a’ chiad chomhairle seo a thabhann.
Army air forces.	Feachdan adhair airm.
In reality we can go even further.	Gu fìrinneach is urrainn dhuinn a dhol eadhon nas fhaide.
Or at least the first name.	No co-dhiù a’ chiad ainm.
And in the hospital.	Agus anns an ospadal.
Well, we'd better get more than we can now.	Uill, b’ fheàrr dhuinn an còrr fhaighinn na b’ urrainn dhuinn a-nis.
We will consider some solution.	Beachdaichidh sinn air fuasgladh air choireigin.
It is not necessary at all.	Chan eil e riatanach idir.
But it did not come.	Ach cha tàinig e.
Supply creates the opposite.	Bidh solarachadh a 'cruthachadh an taobh eile.
Those men are bad.	Tha na fir sin dona.
It's like a good trip.	Tha e coltach ri turas math.
Violence is never the answer.	Chan e fòirneart am freagairt a-riamh.
And yet it takes me to a third set.	Agus gidheadh ​​bheir e mi gu treas seata.
Man, and go to one side.	A dhuine, agus falbh gu aon taobh.
Their problem is that they think everyone is like them.	Is e an duilgheadas a th’ aca gu bheil iad a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine coltach riutha.
There was nothing she could shout and ask for.	Cha robh ni sam bith a b' urrainn i èigheach agus iarraidh.
They wanted.	Bha iad ag iarraidh.
Find out there.	Faigh a-mach an sin.
The short answer is that they were.	Is e am freagairt goirid gun robh iad.
It wasn't such a bad place.	Cha b’ e àite cho dona a bh’ ann.
The result was good, the tree was bad, as they found it.	Bha an toradh math, bha a 'chraobh dona, mar a lorg iad e.
I hate stupid people.	Tha gràin agam air daoine gòrach.
He opened his mouth to say something and then closed it.	Dh’ fhosgail e a bheul airson rudeigin a ràdh agus an uairsin dhùin e e.
We reached out and found each other and started building something.	Ràinig sinn a-mach agus lorg sinn a chèile agus thòisich sinn a’ togail rudeigin.
In my example all kinds of images.	Anns an eisimpleir agam a h-uile seòrsa ìomhaigh.
All subjects went to the bathroom before going to bed.	Chaidh a h-uile cuspair don t-seòmar-ionnlaid mus deach iad dhan leabaidh.
After that we followed down the river looking for you.	Às deidh sin lean sinn sìos an abhainn a 'coimhead air do shon.
But she knew there was metal, because it was so heavy.	Ach bha fios aice gu robh meatailt ann, oir bha e cho trom.
She had a great way with words.	Bha dòigh air leth aice le faclan.
He gritted his teeth.	Chrath e na fiaclan aige.
Whichever way around it does it I'm fine.	Ge bith dè an dòigh mun cuairt a nì e tha e ceart gu leòr leam.
Oh, that new one, said the fat man.	O, am fear ùr sin, ars’ an duine reamhar.
You just have to want to be okay.	Feumaidh tu dìreach a bhith ag iarraidh a bhith ceart gu leòr.
Just in other ways.	Dìreach ann an dòighean eile.
Simple is beautiful.	Tha sìmplidh brèagha.
I look at his face now.	Tha mi a’ coimhead air aodann a-nis.
For both sides.	Airson an dà thaobh.
Read on at your own risk.	Leugh air adhart air do chunnart fhèin.
They were sick of it, and wanted to go home.	Bha iad tinn dheth, agus bha iad airson a dhol dhachaigh.
You are such a great gift to him.	Tha thu na thiodhlac mòr dha uimhir.
Oh, unbelievable.	O, do-chreidsinneach.
We just have to take responsibility.	Feumaidh sinn dìreach an t-uallach a ghabhail.
I am not interested in money politics.	Chan eil ùidh agam ann am poilitigs airgid.
Try to find out more about that.	Feuch ri tuilleadh fhaighinn a-mach mu dheidhinn sin.
She wouldn't have that thing.	Cha bhiodh an rud sin aice.
An incident like this is very rare.	Tha tachartas mar seo gu math tearc.
So, just do it, guys.	Mar sin, dìreach dèan e, guys.
I am free tomorrow.	Tha mi a-màireach an-asgaidh.
She had the problem.	Bha an duilgheadas aice.
I will try to explain the idea.	Feuchaidh mi ris a’ bheachd a mhìneachadh.
Get half of what you usually want.	Faigh leth de na bhios tu ag iarraidh mar as trice.
This meant that no performances, or songs, were played in the same way.	Bha seo a’ ciallachadh nach deach taisbeanadh sam bith, no òran a chluich mar an ceudna.
Of course not.	Gu dearbh cha do rinn.
But he was not yet ready for filming.	Ach cha robh e fhathast deiseil airson filmeadh.
If people are capable and want to give it a go, do it.	Ma tha daoine comasach agus ag iarraidh a thoirt seachad, dèan e.
In his mind, there has been a lot of rain this winter.	Na inntinn, tha tòrr uisge air a bhith ann sa gheamhradh seo.
The next morning the car was missing.	An ath mhadainn bha an càr a dhìth.
For example, let 's consider at the outset.	Mar eisimpleir, leig dhuinn beachdachadh aig an toiseach.
People should know.	Bu chòir fios a bhith aig daoine.
Then she lay down.	An uairsin laigh i sìos.
This is an act of keeping political records.	Is e seo gnìomh de bhith a’ cumail chlàran poilitigeach.
I definitely like the people out there.	Tha mi gu cinnteach dèidheil air na daoine a tha ann.
The other end was erected after one ring.	Chaidh an ceann eile a thogail às deidh aon fhàinne.
Probably not for a year or two.	Is dòcha nach ann airson bliadhna no dhà.
There was no problem.	Cha robh trioblaid sam bith ann.
You finally got there.	Fhuair thu ann mu dheireadh thall.
This rate may change each month.	Faodaidh an ìre seo atharrachadh gach mìos.
But it makes me sad.	Ach tha e gam fhàgail brònach.
Play as you would in real life.	Cluich mar a dhèanadh tu ann am fìor bheatha.
Understand this, people like to be with people who are like them.	Tuig seo, is toil le daoine a bhith còmhla ri daoine a tha coltach riutha.
Hell and double hell.	Ifrinn agus ifrinn dhùbailte.
Course you do.	Cùrsa a nì thu.
Writing is her passion, what she was born to do.	Is e sgrìobhadh an dìoghras aice, na rugadh i ri dhèanamh.
These issues have been resolved.	Chaidh na cùisean sin a rèiteachadh.
Apparently he did whatever he wanted to do, too.	Tha e coltach gun do rinn e rud sam bith a bha e ag iarraidh a dhèanamh, cuideachd.
I was running down a road, one that is rarely used by cars.	Bha mi a’ ruith sìos rathad, fear nach bithear a’ cleachdadh gu tric le càraichean.
But his will was not strong enough.	Ach cha robh a thoil làidir gu leòr.
I just wanted you to know that.	Bha mi dìreach airson gum biodh fios agad air sin.
We are there for him, believe me.	Tha sinn ann air a shon, creid mi.
Where does that take us anyway ???.	Càite a bheil sin gar toirt co-dhiù ???.
Of course, this is just me.	Gu dearbh, chan eil an seo ach mise.
You just have to take it out sometimes.	Feumaidh tu dìreach a thoirt a-mach uaireannan.
Here, he makes no mention of such.	An seo, chan eil e a 'toirt iomradh air a leithid.
A lot has been put on it.	Tha tòrr air a chuir air.
Expect to do this more than once.	An dùil seo a dhèanamh barrachd air aon uair.
I am not afraid of the future.	Chan eil eagal orm mun àm ri teachd.
I just don't.	Tha mi dìreach mar nach dèan.
We have plenty of time now.	Tha ùine gu leòr againn a-nis.
Otherwise he would not have been left in peace.	Air neo cha bhiodh e air fhàgail ann an sìth.
And the leaves soon turned yellow.	Agus thionndaidh na duilleagan, a dh'aithghearr, buidhe.
The effect is better for men than women.	Tha a 'bhuaidh nas fheàrr airson fireannaich na boireannaich.
And don't stop there for sure.	Agus na stad an sin gu dearbh.
Please take it with you.	Feuch an toir thu leam leat.
There is more to it than that.	Tha barrachd ris na sin.
Some will be able to do that better than others.	Bidh cuid gu bhith comasach air sin a dhèanamh nas fheàrr na cuid eile.
No one else has taken the time in the same way.	Chan eil duine eile air ùine a ghabhail san aon dòigh.
So you can feel better about yourself.	Mar sin faodaidh tu a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr mu do dheidhinn fhèin.
A dream like that, in itself, is nothing to write home about.	Chan eil bruadar mar sin, ann fhèin, dad ri sgrìobhadh dhachaigh mu dheidhinn.
She was better and bigger than him.	Bha i na b’ fheàrr agus na bu mhotha na esan.
But he did not believe me.	Ach cha do chreid e mi.
She couldn’t open it for a week, not even eating.	Cha b' urrainn dhi fosgladh airson seachdain, gun eadhon ri ithe.
Even at a professional level.	Fiù 's aig ìre proifeiseanta.
I mean, nothing was broken.	Tha mi a’ ciallachadh, cha deach dad a bhriseadh.
She didn't smile, woman.	Cha do rinn i gàire, am boireannach.
For them, it doesn't matter.	Dhaibhse, chan eil e cudromach.
They are tired, anxious and sick.	Tha iad sgìth, iomagaineach agus tinn.
It was just too complicated.	Bha e dìreach ro iom-fhillte.
Both are very useful.	Tha an dà chuid glè fheumail.
And then she didn’t.	Agus an uairsin cha do rinn i.
My parents were excited too.	Bha mo phàrantan air bhioran cuideachd.
But they generally can't or won't talk about it.	Ach san fharsaingeachd chan urrainn dhaibh no cha bhith iad a’ bruidhinn mu dheidhinn.
The school looked at this.	Thug an sgoil sùil air seo.
But now it's more perfect.	Ach a-nis tha e nas foirfe.
I can't take his place.	Chan urrainn dhomh a àite a ghabhail.
The application was completed quickly.	Chaidh an t-iarrtas a lìonadh gu sgiobalta.
I used to call my husband to capture and kill them.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ gairm an duine agam airson an glacadh agus am marbhadh.
The box was lost.	Chaidh am bogsa a chall.
Anything you could possibly want.	Rud sam bith a dh 'fhaodadh tu a bhith ag iarraidh.
He would have done me wrong, though.	Bhiodh e air ceàrr a dhèanamh orm, ge-tà.
Okay, keep that up.	Ceart gu leòr, cùm sin.
But he did.	Ach rinn e.
No food tried.	Cha do dh'fheuch biadh.
Pain was reduced for several months.	Chaidh pian a lùghdachadh airson grunn mhìosan.
You repeat these things to children and eventually they tell you.	Bidh thu ag ath-aithris na rudan sin do chloinn agus mu dheireadh bidh iad ag innse dhut.
The couple grew close quickly.	Dh'fhàs a 'chàraid faisg gu luath.
Because it does not help anyone.	Leis nach eil e na chuideachadh do dhuine sam bith.
In fact, he said that.	Gu dearbh, thuirt e sin.
This cannot be stopped.	Chan urrainn seo a stad.
A record that is still standing.	Clàr a tha fhathast na sheasamh.
He knew this place.	Bha e eòlach air an àite seo.
No other player passed past seven.	Cha deach cluicheadair sam bith eile seachad air seachd.
But it's not really true.	Ach chan eil e fìor dha-rìribh.
We have a clear image.	Tha ìomhaigh shoilleir againn.
You know, we'll get that.	Tha fios agad, gheibh sinn sin.
Its features lived up to its name.	Bha na feartan aice a’ fuireach suas ris an ainm aice.
Or that it should be.	No gum bu chòir dha a bhith.
Oh, you smile.	O, nì thu gàire.
My favorite pair.	Am paidhir as fheàrr leam.
But no one seems to care.	Ach chan eil e coltach gu bheil dragh air duine.
It was just a metal post holding the parts together.	Cha robh ann ach post meatailt a 'cumail na pàirtean còmhla.
It is very effective.	Tha e gu math èifeachdach.
Well, very wrong.	Gu math, gu math ceàrr.
We don't get a last name.	Chan eil sinn a 'faighinn ainm mu dheireadh.
She was going to be tried with it.	Bha i gu bhith air a feuchainn còmhla ris.
You can test your driving skills.	Faodaidh tu na sgilean dràibhidh agad a dhearbhadh.
The three young women are not good to her dead.	Cha 'n 'eil an triuir mhnathan òga math d'a mairbh.
Definitely contact.	Gu cinnteach cuir fios gu.
But he knew the true nature of the truth.	Ach bha fios aige air fìor nàdar na fìrinn.
And then the dream comes true.	Agus an uairsin thig am bruadar beò.
This thought made him angry.	Chuir an smuain seo fearg air.
Much has changed in our letters over the years.	Tha tòrr air atharrachadh nar litrichean thar nam bliadhnaichean.
At my feet was a black dog.	Aig mo chasan bha cù dubh.
It's in a very difficult place.	Tha e ann an àite gu math duilich.
As chief officer.	Mar phrìomh oifigear.
We can tell you at dinner time when we return.	Is urrainn dhuinn innse dhut aig àm dìnnear nuair a thilleas sinn.
Adults should read too.	Bu chòir dha inbhich a leughadh cuideachd.
So, we list the most likely ones in this table.	Mar sin tha sinn a’ clàradh an tè as coltaiche sa chlàr seo.
But it will pass.	Ach thèid e seachad.
However, the term seems to have had a more precise meaning.	Ach, tha coltas gu robh ciall nas mionaidiche aig an teirm.
Please try again in a couple of minutes.	Feuch ris a-rithist ann an uair no dhà.
I noticed her, for sure.	Mhothaich mi i, gu cinnteach.
They can choose who they want to put in that position.	Faodaidh iad taghadh cò tha iad ag iarraidh a chur san t-suidheachadh sin.
It may overgrow and then the glass breaks.	Is dòcha gum fàs e ro mhòr agus an uairsin brisidh a’ ghlainne.
People tell me things.	Bidh daoine ag innse rudan dhomh.
But even then he refused to believe it.	Ach eadhon an uairsin dhiùlt e a chreidsinn.
That looks awkward now.	Tha sin a’ coimhead caran duilich a-nis.
It was a change.	B’ e atharrachadh a bh’ ann.
Forms in many variables.	Foirmean ann an iomadh caochladairean.
Nothing seems to help.	Tha e coltach nach eil dad na chuideachadh.
Then it stopped moving.	An uairsin cha robh e a’ gluasad tuilleadh.
It happened.	Thachair.
The street now knows it.	Tha fios aig an t-sràid a-nis air.
He was a young man.	’S e duine òg a bh’ ann.
The other was broken.	Chaidh am fear eile briste.
Are the item files to scan.	A bheil na faidhlichean nì ri sgrùdadh.
Actions hurt people.	Bidh gnìomhan a 'goirteachadh dhaoine.
Children and parents do not know who the person is.	Chan eil fios aig a’ chlann agus na pàrantan cò an duine.
I will have tea.	Gabhaidh mi tì.
You must have taken them before.	Feumaidh gun do ghabh thu iad ron sin.
Or very late.	No gu math fadalach.
It should not take you more than a few hours.	Cha bu chòir dha barrachd air beagan uairean a thìde a thoirt dhut.
I put it in there.	Chuir mi ann e.
So little thought he gave.	Cho beag smuain a thug e.
So, magic words.	Mar sin, faclan draoidheil.
Cut, harvest, harvest.	Gearr, buain, buain.
He had never lost so much on one mission before.	Cha robh e a-riamh air uimhir a chall air aon mhisean roimhe seo.
He knew what that meant.	Bha fios aige dè bha sin a’ ciallachadh.
I have found something more interesting.	Tha mi air rudeigin nas inntinniche a lorg.
I am so proud of him.	Tha mi cho moiteil às.
We could choose.	B’ urrainn dhuinn taghadh.
She thought it was a bit strange that she had never met anyone like him.	Bha i a’ smaoineachadh gu robh e car iongantach, nach do choinnich i ri duine coltach ris.
Their policy is captured and released.	Tha am poileasaidh aca air a ghlacadh agus air a leigeil ma sgaoil.
Problems aren't as big as they seem.	Chan eil duilgheadasan cho mòr ‘s a tha iad a’ nochdadh.
Not a man in sight.	Chan e duine ann an sealladh.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
Summer is the time when everything is very quiet.	Is e àm an t-samhraidh nuair a tha a h-uile dad gu math socair.
That will get you started.	Bheir sin ort tòiseachadh.
It never happened anywhere on earth.	Cha do thachair e a-riamh an àite sam bith air an talamh.
The trees do not have protective equipment.	Chan eil uidheamachd dìon aig na craobhan.
Not just the equipment, but the cards used.	Chan e a-mhàin an uidheamachd, ach na cairtean a chaidh a chleachdadh.
This should not be too difficult.	Cha bu chòir seo a bhith ro dhoirbh.
I was upset about that one.	Bha mi troimh-chèile mun fhear sin.
Not everywhere, of course.	Chan ann anns a h-uile àite, gu dearbh.
Then start your diet.	An uairsin tòisich air do bhiadh.
Each pattern is unique.	Tha gach pàtran fa leth.
You are completely responsible.	Tha an t-uallach agad gu tur.
I love experimenting with colors.	Is toil leam a bhith a’ feuchainn dathan.
I enjoyed it.	Chòrd i rium.
I was very heavy in his sleep.	Bha mi uabhasach trom na chadal.
We're going to see her, she said.	Thèid sinn ga faicinn, thuirt i.
Be off, now.	Bi dheth, a-nis.
I respect you for saying something.	Tha mi a’ toirt urram dhut airson rudeigin a ràdh.
He left it to move me completely.	Dh'fhàg e e airson mo ghluasad gu tur.
The air in your relationship is in the communication between you.	Tha an èadhar anns an dàimh agad anns a’ chonaltradh eadar thu.
Imagine what it is like for an adult.	Smaoinich cò ris a tha e coltach airson inbheach.
That can be done for sure.	Dh’ fhaodadh sin a dhèanamh, gu cinnteach.
You can do it yourself, completely.	Faodaidh tu a dhèanamh leat fhèin, gu tur.
Maybe he wanted the trade.	Is dòcha gu robh e ag iarraidh a’ mhalairt.
It means you understand.	Tha e a’ ciallachadh a bheil thu a’ tuigsinn.
I think this is a great way to survive.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh mhath a tha seo airson a bhith beò.
Two children immediately arrived and supported him.	Thàinig dithis chloinne sa bhad agus thug iad taic dha.
Tell me what to do.	Inns dhomh dè a nì mi.
He made her stronger.	Rinn e na bu làidire i.
His son was never normal.	Cha robh a mhac a-riamh àbhaisteach.
Just this moment.	Dìreach am mionaid seo.
I kept quiet.	Dh’fhuirich mi sàmhach.
And they have that structure because that structure is stable.	Agus tha an structar sin aca oir tha an structar sin seasmhach.
God certainly sent.	chuir Dia fios gu cinnteach.
It just worked.	Bha e dìreach ag obair.
I was shocked by the news.	Bha mi air mo shàrachadh leis na naidheachdan.
When things appear to them, they see the bigger picture.	Nuair a nochdas cùisean dhaibh, chì iad an dealbh nas motha.
We find that most dogs fall into one of two main types.	Tha sinn a 'faighinn a-mach gu bheil a' mhòr-chuid de choin ann an aon de dhà phrìomh sheòrsa.
I hope he gets the right information and makes the right decision.	Tha mi an dòchas gum faigh e am fiosrachadh ceart agus gun dèan e an co-dhùnadh ceart.
I'll see what he does.	Chì mi dè nì e.
And it's good.	Agus tha e math.
Here are several examples presented.	An seo tha grunn eisimpleirean air an taisbeanadh.
But she was talking.	Ach bha i a’ bruidhinn.
I'm not sure what happened there.	Chan eil mi cinnteach dè thachair an sin.
Say what you like.	Can ris an rud as toil leat.
A place that was never completed.	Àite nach deach a chrìochnachadh a-riamh.
But it happened.	Ach thachair e.
Then they help me inside.	An uairsin bidh iad gam chuideachadh a-staigh.
But some were like this one.	Ach bha cuid mar an tè so.
All nature looked happy.	Bha nàdar uile a 'coimhead toilichte.
And what you want.	Agus na tha thu ag iarraidh.
They did not yet have the strength to judge and destroy them.	Cha robh fhathast an neart gu breithneachadh agus sgrios a dhèanamh orra.
I just have to put up with it.	Feumaidh mi dìreach cur suas ris.
Her throat caught the sight.	Rug a sgòrnan air an t-sealladh.
And, of course, that means something.	Agus gu cinnteach feumaidh sin a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
Talk about what you wrote.	Bruidhinn mu na sgrìobh thu.
So keep reading.	Mar sin cùm a’ leughadh.
And if your fingers get wet, they could stick to the metal.	Agus ma tha do chorragan fliuch, dh'fhaodadh iad cumail ris a' mheatailt.
She asked if a girl could.	Dh’fhaighnich i am b’ urrainn nighean.
There is no practical way to do this.	Chan eil dòigh practaigeach ann airson seo a dhèanamh.
I do not carry you.	Chan eil mi gad ghiùlan.
And people understand that this is a system that works.	Agus tha daoine a 'tuigsinn gur e siostam a tha seo a tha ag obair.
He had to get to know her mother, she thought.	Bha aige ri eòlas fhaighinn air a màthair, smaoinich i.
I just get up a little earlier.	Bidh mi dìreach ag èirigh beagan nas tràithe.
They feel that they are very much involved in this process.	Tha iad a’ faireachdainn gu bheil iad gu mòr an sàs anns an t-slighe seo.
Today is their day.	'S e an-diugh an latha aca.
Then think one.	An uairsin smaoinich aon.
I do not want to let you down like that again.	Chan eil mi airson do leigeil sìos mar sin a-rithist.
Prepare your help desk team.	Ullaich sgioba an deasg cuideachaidh agad.
He apparently loved her too, apparently.	Bha gaol aige oirre cuideachd, a rèir choltais.
And anyone else around.	Agus duine sam bith eile mun cuairt.
These numbers are necessary for a number of reasons.	Tha na h-àireamhan sin riatanach airson grunn adhbharan.
We are ready to accept any choice.	Tha sinn deiseil airson gabhail ri roghainn sam bith.
Because, let’s face it, we are just another part of the planet.	Air sgàth, leig dhuinn aghaidh a thoirt air, chan eil annainn ach pàirt eile den phlanaid.
That's where everyone needs to start.	Sin far am feum a h-uile duine tòiseachadh.
The street was empty.	Bha an t-sràid falamh.
Oh, and our work did even the news.	O, agus rinn ar n-obair eadhon na naidheachdan.
And he moved.	Agus gluais e.
The physical model.	Am modail corporra.
You can check out some of our guest reviews.	Faodaidh tu sùil a thoirt air cuid de na lèirmheasan teachdaiche againn.
In practice, it has become anything but.	Ann an cleachdadh, tha e air a bhith na rud sam bith ach.
I enjoyed writing.	Chòrd e rium a bhith a’ sgrìobhadh.
God, I'm sorry.	A Dhia, tha mi duilich.
You say just the way it is.	Tha thu ag ràdh dìreach mar a tha e.
The truth was the truth, pure and simple.	Bha an fhìrinn an fhìrinn, fìor-ghlan agus sìmplidh.
Or not, they broke out before they had a chance.	No mura robh, bhris iad a-mach mus robh an cothrom aca.
And we can't stop fighting them.	Agus chan urrainn dhuinn stad a chuir air sabaid riutha.
Just be cool.	Dìreach bi fionnar.
As I got closer it confused me.	Le bhith a’ tighinn nas fhaisge chuir i troimh-chèile mi.
I was definitely thinking it was settled.	Bha mi a 'smaoineachadh gu cinnteach gun deach a rèiteachadh.
Sometimes it's because it's moving too slowly to get into the picture.	Uaireannan tha e air sgàth gu bheil e a 'gluasad ro shlaodach airson faighinn a-steach don dealbh.
I immediately felt like I was old again.	Bha mi a’ faireachdainn sa bhad mar an seann mi a-rithist.
He could not see them.	Chan fhaiceadh e iad.
I had both dogs with me.	Bha an dà chù agam còmhla rium.
Part of our world.	Pàirt den t-saoghal againn.
The door was locked behind him.	Bha an doras glaiste air a chùlaibh.
So they have to like it.	Mar sin feumaidh iad a bhith dèidheil air.
I closed my eyes and got some focus.	Dùin mo shùilean agus fhuair mi fòcas.
It's not even a new technology.	Chan e eadhon teicneòlas ùr a th’ ann.
None were destroyed at that time.	Cha deach gin a sgrios aig an àm sin.
I can correct this.	Is urrainn dhomh seo a cheartachadh.
I hope the teacher returns the book to her.	Tha mi an dòchas gun till an tidsear an leabhar thuice.
I thought we were moving forward, but we are not.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sinn air gluasad air adhart, ach chan eil.
The weather was clear, and the temperature warm.	Bha an aimsir soilleir, agus an teòthachd blàth.
The times are still friendly.	Tha na h-amannan fhathast càirdeil.
I went there every day.	Chaidh mi ann a h-uile latha.
God help me.	Dia mo chuideachadh.
It was big and it was strong.	Bha e mòr agus bha e làidir.
The reaction was repeated at the specified time points.	Chaidh am measgachadh ath-bhualadh aig na puingean ùine a chaidh ainmeachadh a chruinneachadh.
If anything, they are even stronger today.	Ma tha dad ann, tha iad eadhon nas làidire an-diugh.
You are one weapon like that.	Tha thu nad aon armachd mar sin.
Hope you enjoy it and enjoy this new part of the trip !.	An dòchas gun còrd iad ribh agus gun còrd am pàirt ùr seo den turas ribh!.
These were the ones he heard him speak to.	B' iad sin iadsan a chuala e a' bruidhinn.
He was just staring into those deep brown eyes.	Bha e dìreach a’ coimhead a-steach do na sùilean domhainn donn sin.
Now that's the worst thing.	A-nis is e sin an rud as miosa.
The full range of response options was used for each item.	Chaidh an làn raon de roghainnean freagairt a chleachdadh airson gach nì.
Hard to hear.	Duilich a chluinntinn.
And wait to see what she did.	Agus feitheamh gus faicinn dè rinn i.
However, there is a long wait.	A dh 'aindeoin sin, tha ùine feitheimh fada a' tachairt.
It was cancer.	B’ e aillse a bh’ ann.
Use what is set aside.	Cleachd na tha air a chuir gu aon taobh.
She did what was right.	Rinn i na bha ceart.
And then what has emerged about that.	Agus an uairsin dè a tha air nochdadh mu dheidhinn sin.
School is going well and work is good.	Tha an sgoil a’ dol ceart gu leòr agus is e obair obair.
This was the first face that my new eyes saw.	B’ e seo a’ chiad aghaidh a chunnaic mo shùilean ùra.
Just a place for a down bed, please.	Dìreach àite airson leabaidh sìos, mas e do thoil e.
For another, she was tired.	Airson fear eile, bha i sgìth.
She is having a hard time.	Tha ùine chruaidh aice.
Maybe it was too early.	Is dòcha gu robh e ro thràth.
No one was seen walking out here together.	Cha robh duine air ar faicinn a’ coiseachd a-mach an seo còmhla.
Just dark.	Dìreach dorcha.
That part of my movie head didn't work.	Cha robh am pàirt sin de mo cheann film ag obair.
She can feel it.	Faodaidh i a bhith ga faireachdainn.
We are not here to hold hands.	Chan eil sinn an seo gus an làmhan a chumail.
A man and a boy were walking towards him.	Bha fear agus gille a’ coiseachd thuige.
For a few days there was real anxiety.	Airson beagan làithean bha fìor dhragh ann.
I finally got to do the front doors today !.	Mu dheireadh fhuair mi timcheall air na dorsan aghaidh a dhèanamh an-diugh!.
Now they like it.	A-nis is toil leotha e.
One of the bars of the cell could be removed.	Dh’ fhaodadh aon de na bàraichean den chill a thoirt air falbh.
You can see it in their faces.	Chì thu e nan aghaidhean.
But at the end of the week she got a phone call.	Ach aig deireadh na seachdain fhuair i fios fòn.
Quality does not matter.	Chan eil càileachd gu diofar.
Not the marriage part, but before.	Chan e am pàirt pòsaidh, ach roimhe.
And for that, this app had to be completely free.	Agus airson sin, dh'fheumadh an aplacaid seo a bhith gu tur an-asgaidh.
She did not expect him to get up and start around the desk.	Cha robh dùil aice gun èirich e agus tòiseachadh timcheall an deasg.
Building a research program.	A 'togail prògram rannsachaidh.
I didn’t want to look at her face.	Cha robh mi airson coimhead air a h-aodann.
It's a beautiful morning up here.	'S e madainn bhrèagha a th' ann shuas an seo.
The place is beautiful.	Tha an t-àite brèagha.
Three independent biological samples were used.	Chaidh trì sampallan bith-eòlasach neo-eisimeileach a chleachdadh.
No effort should be made to avoid it.	Cha bu chòir oidhirp sam bith a dhèanamh gus a sheachnadh.
This means we can adjust the interest rate.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil comas againn an ìre rèidh atharrachadh.
It's the right move.	Is e an gluasad ceart a th 'ann.
That's the big picture.	Sin an dealbh mòr.
I see a lot of women laughing about it.	Chì mi mòran bhoireannaich a’ dèanamh gàire mu dheidhinn seo.
What is the third largest value in.	Dè an treas luach as motha ann an.
I just wanted to be sure.	Bha mi dìreach airson a bhith cinnteach.
What we chose to learn, however, was often left to us.	Bha na thagh sinn ionnsachadh, ge-tà, air fhàgail againn gu tric.
But they have a river.	Ach tha abhainn aca.
Bad place to be.	Àite dona airson a bhith.
People would pay them to tell them the information.	Bhiodh daoine gam pàigheadh ​​airson fiosrachadh innse dhaibh mun fhiosrachadh.
We want you to be happy.	Tha sinn airson gum bi thu toilichte.
The band finished in second place.	Chrìochnaich an còmhlan san dàrna àite.
She had little education.	Cha robh mòran foghlaim aice.
We need to limit information.	Feumaidh sinn fiosrachadh a chuingealachadh.
He killed her.	Mharbh e i.
It can be a number or a date.	Faodaidh e a bhith na àireamh no ceann-latha.
Listen and read if you have time.	Èist agus leugh ma tha ùine agad.
We can go or you can see it.	Faodaidh sinn falbh no chì thu e.
They are made in different ways.	Tha iad air an dèanamh ann an diofar dhòighean.
That is why he knew the lies of the land.	Sin as coireach gun robh e eòlach air breugan na tìre.
I can only get the usual anxiety now.	Cha bhith mi a’ faighinn ach iomagain àbhaisteach a-nis.
Please take the time to read the following information carefully.	Feuch an gabh thu ùine airson am fiosrachadh a leanas a leughadh gu faiceallach.
Is the background most needed.	A bheil an cùl-fhiosrachadh as motha a tha a dhìth.
I'll leave you to make up your own mind.	Fàgaidh mi thu gus d’ inntinn fhèin a dhèanamh suas.
Open your windows.	Fosgail na h-uinneagan agad.
And so they did in their own ways.	Agus mar sin rinn iad nan dòighean fhèin.
She didn't think about it.	Cha do smaoinich i air.
As far as they could, they talked about it.	Cho fad 's a b' urrainn dhaibh, bhruidhinn iad mu dheidhinn.
Perhaps now he will live to serve you.	Theagamh a nis gu'm bi e beò gu seirbhis a dheanamh dhuit.
These are available in wet or dry options.	Tha iad sin rim faighinn ann an roghainnean fliuch no tioram.
They now wanted other things they could not have.	Bha iad a-nis ag iarraidh rudan eile nach b 'urrainn dhaibh a bhith.
This will help you.	Cuidichidh seo thu.
Say it now.	Abair e a-nis.
In fact, they would have been better off going to court.	Gu fìrinneach, bhiodh iad air a bhith nas fheàrr a dhol don chùirt.
They are both.	Tha iad le chèile.
Obviously my attempt to hide my trouble had not been very successful.	Gu follaiseach cha robh an oidhirp agam air mo thrioblaid fhalach air a bhith glè shoirbheachail.
The man knew from humor, and he knew how to write.	Bha fios aig an duine bho èibhinn, agus bha fios aige mar a sgrìobhadh e.
Let's just win this thing.	Abair gum buannaich sinn an rud seo.
So for me, it just felt right.	Mar sin dhòmhsa, bha e dìreach a’ faireachdainn ceart.
It was an experiment.	B’ e deuchainn a bh’ ann.
I remember that smile to this day.	Tha cuimhne agam an gàire sin chun an latha an-diugh.
He was their first, and they felt the pressure of the decision.	B 'esan a' chiad fhear aca, agus bha iad a 'faireachdainn cuideam a' cho-dhùnaidh.
I told her not to speak with her mouth full.	Thuirt mi rithe gun a bhith bruidhinn le a beul làn.
I still want to make the book for you.	Tha mi fhathast airson an leabhar a dhèanamh ort.
For each approach, we sort the results according to their confidence.	Airson gach dòigh-obrach, bidh sinn a 'rèiteach nan toraidhean a rèir am misneachd.
I can't see this.	Chan urrainn dhomh seo fhaicinn.
The house was clean.	Bha an taigh glan.
He had a plan.	Bha am plana aige.
For a time they were safe.	Airson ùine bha iad sàbhailte.
No, it's zero.	Chan eil, tha e neoni.
But it does not have to work that way.	Ach chan fheum e obrachadh mar sin.
I just can't push it in anymore.	Chan urrainn dhomh dìreach a stobadh a-steach tuilleadh.
Apparently, that's how the government wants to do business.	A rèir choltais, is ann mar sin a tha an riaghaltas airson gnìomhachas a dhèanamh.
What did he mean, they asked.	Dè bha e a’ ciallachadh, dh’fhaighnich iad.
This time it was the man who answered.	An turas seo b’ e an duine fhèin a fhreagair.
For them, sex is a tool, a means to an end.	Dhaibh, tha gnè na inneal, na dhòigh air crìochnachadh.
They could all still turn and change back there.	Dh’ fhaodadh iad uile tionndadh agus atharrachadh air ais an sin fhathast.
He turned away, not knowing what to say right now.	Thionndaidh e dheth, gun fhios aige dè a chanadh e an-dràsta.
I said that was bad.	Thuirt mi gu robh sin dona.
This is the first time such an experiment has been performed.	Is e seo a’ chiad uair a chaidh an leithid de dheuchainn a dhèanamh.
So we have.	Mar sin tha againn.
He was ready for action, as it were.	Bha e deiseil airson gnìomh, mar gum biodh.
Yes, so what does that mean.	Tha, mar sin dè tha sin a 'ciallachadh.
Count all the cards in the hot summer months.	Dèan cunntadh air a h-uile cairt ann am mìosan teth an t-samhraidh.
You will not have to work again.	Cha bhith agad ri obair a-rithist.
The players made power moves, and people turned on the players.	Rinn na cluicheadairean gluasadan cumhachd, agus thionndaidh daoine air na cluicheadairean.
However, this is not generally the case.	Ach, chan eil seo fìor san fharsaingeachd.
That makes me very happy.	Tha sin a’ toirt toileachas mòr dhomh.
What else can we do.	Dè eile as urrainn dhuinn.
Your book would be a great help.	Bhiodh an leabhar agad na chuideachadh mòr.
He was still in love with her.	Bha e fhathast ann an gaol leatha.
Very good.	Tha mòr math.
In the settings, normal conversation.	Anns na suidheachaidhean, còmhradh àbhaisteach.
That was the only option I really had.	B’ e sin an aon roghainn a bh’ agam dha-rìribh.
He still could not decide who was in charge.	Cha b' urrainn dha fhathast co-dhùnadh cò am fear a bha an urra.
It was an emotional time for me.	B’ e àm tòcail a bh’ ann dhomh.
I could do no more.	Cha b’ urrainn dhomh cothrom tuilleadh a dhèanamh.
So we had.	Mar sin bha againn.
You may be wondering where to start.	Is dòcha gu bheil thu a’ faighneachd dhut fhèin càite an tòisich thu.
Maybe you care less about it.	Is dòcha gu bheil thu a’ gabhail cùram mu dheidhinn sin nas lugha.
God, the stress of living up to that man.	A Dhia, an cuideam a bhith beò suas ris an duine sin.
He did not want to lose anything.	Cha robh e airson dad a chall.
Brain changes in response to experience.	Atharraichean eanchainn mar fhreagairt do eòlas.
Another one will come out.	Thig fear eile a-mach.
The results represent three tests.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh trì deuchainnean.
Download games where you know.	Luchdaich a-nuas geamannan air far a bheil thu eòlach.
Darkness is falling.	Tha dorchadas a’ tuiteam.
But they have money.	Ach tha airgead aca.
But you are not interested.	Ach chan eil ùidh agad.
There are a lot of them.	Tha tòrr dhiubh ann.
Every point is still important.	Tha a h-uile puing fhathast cudromach.
And he was running a school.	Agus bha e a’ ruith sgoil.
Any woman should be happy to work for her husband.	Bu chòir boireannach sam bith a bhith toilichte a bhith ag obair dha an duine aice.
Download better numbers.	Luchdaich a-nuas àireamhan nas fheàrr.
Nothing is completely put out.	Chan eil dad gu tur air a chuir a-mach.
Tonight was longer than usual.	Bha a-nochd nas fhaide na an àbhaist.
But he never appeared on the field.	Ach cha do nochd e a-riamh air an raon.
There are similar options for other production factors.	Tha roghainnean coltach ris ann airson factaran cinneasachaidh eile.
Plus, it's full of books.	A bharrachd air an sin, tha e làn de leabhraichean.
He is the one who expressed it.	Is esan am fear a chuir an cèill e.
You do not know what you want.	Chan eil fios agad dè a tha thu ag iarraidh.
So far, now you know.	Gu ruige sin, a-nis tha fios agad.
She needed some air.	Bha feum aice air beagan adhair.
A man who had complete rule.	Duine aig an robh riaghailt iomlan.
That will give you real data to base your decision on.	Bheir sin dhut fìor dhàta airson do cho-dhùnadh a stèidheachadh.
To go back to the beginning.	Airson a dhol air ais chun toiseach.
It has to be a political party.	Feumaidh e a bhith na phàrtaidh poilitigeach.
You can't help but understand their point and see their point.	Chan urrainn dhut cuideachadh le bhith gan tuigsinn agus a’ faicinn a’ phuing aca.
I could not speak, just watched.	Cha b’ urrainn dhomh bruidhinn, dìreach choimhead i.
Oh, and you should know.	O, agus bu chòir fios a bhith agad.
Definitely a great game.	Gu dearbh geama air leth math.
No one would be bothered.	Cha bhiodh dragh air duine.
Now people know how to enjoy life.	A-nis tha fios aig daoine mar a gheibh iad tlachd à beatha.
I'm not just going to go there.	Chan eil mi dìreach a’ dol a dhol ann.
And it was close.	Agus bha e faisg.
None of this is certain.	Chan eil gin de seo cinnteach.
Don't worry, it'll be easier.	Na gabh dragh, bidh e nas fhasa.
The woman said she was not expecting anything.	Thuirt am boireannach nach robh dùil aice ri dad.
It's been there for a while.	Tha e air a bhith ann airson greis.
But it was for my own good.	Ach bha e airson mo mhath fhèin.
Tree down here.	Craobh shìos an seo.
The answer to bad language is more talk.	Is e am freagairt do dhroch chainnt barrachd cainnt.
I never feel like doing that.	Chan eil mi a-riamh a 'faireachdainn mar sin a dhèanamh.
Add one again.	Cuir aon a-rithist.
Let’s just talk about the differences.	Leig dhuinn dìreach iomradh a thoirt air na h-eadar-dhealachaidhean.
That has to be fixed first.	Feumaidh sin a bhith air a shuidheachadh an toiseach.
This is completely wrong.	Tha seo gu tur ceàrr.
Either one of us could die tomorrow.	Dh'fhaodadh aon seach aon againn bàsachadh a-màireach.
However, he did not leave his mark.	Ach, cha do dh'fhàg e a chomharra.
There is no way to escape, get help or even move much.	Chan eil dòigh ann teicheadh, cuideachadh fhaighinn no eadhon gluasad mòran.
I liked the details in the game.	Chòrd am mion-fhiosrachadh sa gheama rium.
Finally, much more should be done to reduce waste.	Mu dheireadh, bu chòir tòrr a bharrachd a dhèanamh gus sgudal a lughdachadh.
They should meet.	Bu chòir dhaibh coinneachadh.
Don't just shoot your gun in the air.	Na bi dìreach a’ losgadh do ghunna dhan adhar.
I was ready for rock.	Bha mi deiseil airson roc.
This project works fine on my computer.	Tha am pròiseact seo ag obair gu math air a’ choimpiutair agam.
Design the experimental study of animals.	Dealbhaich an sgrùdadh deuchainneach bheathaichean.
It's a complete wild card.	Is e cairt fiadhaich iomlan a th 'ann.
Once a patient is out of the hospital.	Aon uair 's gu bheil euslainteach taobh a-muigh an ospadail.
Ten minutes passed, without moving.	Chaidh deich mionaidean seachad, gun ghluasad.
They just get dirty again.	Bidh iad dìreach a 'fàs salach a-rithist.
Body and mind.	Corp agus inntinn.
Then we had training in faith to fall.	An uairsin bha trèanadh againn mu bhith a’ faighinn creideamh airson tuiteam.
But it is a loss for almost everyone else.	Ach tha e na chall dha cha mhòr a h-uile duine eile.
I stood a minute.	Sheas mi mionaid.
God told me to do it.	Thuirt Dia rium a dheanamh.
Nothing could have been further from my mind.	Cha b’ urrainn dad a bhith air a bhith nas fhaide bho m’ inntinn.
The strength here is the characters.	Is e an neart an seo na caractaran.
I can't imagine why it would have said my name.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson a bhiodh e air m’ ainm a ràdh.
And you sit here on your technology.	Agus tha thu nad shuidhe an seo air an teicneòlas agad.
These players are not perfect.	Chan eil na cluicheadairean sin foirfe.
They would open easily.	Bhiodh iad a’ fosgladh gu furasta.
Usually no one is interested in these details.	Mar as trice chan eil ùidh aig duine anns na mion-fhiosrachadh sin.
The investigation is ongoing.	Tha an sgrùdadh a’ leantainn.
For over thirty years.	Airson còrr air trithead bliadhna.
No, no, no.	Chan eil, chan eil, chan eil.
And just for money.	Agus dìreach airson airgead.
I was sure I would get cancer.	Bha mi cinnteach gum faigh mi aillse.
That didn't work.	Cha do dh’obraich sin idir.
He will contact you.	Cuiridh e fios thugad.
Go to your homes.	Rach gu do dhachaighean.
I have enough.	Tha gu leòr agam.
It's like a contract.	Tha e coltach ri cùmhnant.
The number of patients admitted was very low.	Bha an àireamh de dh’ euslaintich a bha air an toirt a-steach gu math ìosal.
Now think on your tongue.	A-nis smaoinich air do theanga.
There was something about it.	Bha rudeigin dheth.
They agreed that it was.	Dh’aontaich iad gun robh e.
And it's cold.	Agus tha e fuar.
He turns to me.	Tha e a’ tionndadh thugam.
It will be utterly impossible for any kind of life to exist.	Bidh e gu tur eu-comasach do bheatha de sheòrsa sam bith a bhith ann.
The sun was going down.	Bha a’ ghrian a’ dol sìos.
It works today.	Tha e ag obair an-diugh.
We know how to do it.	Tha fios againn mar a nì sinn e.
We had a beautiful home and a beautiful life.	Bha dachaigh bhrèagha againn agus beatha bhrèagha.
I'm compiling a second one right now.	Tha mi a’ cur dàrna fear ri chèile an-dràsta.
She is moving closer.	Tha i a’ gluasad nas fhaisge.
Go back early and it will only make matters worse.	Rach air ais ro thràth agus cha dèan thu ach cùisean nas miosa.
Appearance was kept secret until the day they played.	Bha an coltas air a chumail dìomhair gus an latha a chluich iad.
She's not really standing up for herself or doing anything for herself.	Chan eil i dha-rìribh a’ seasamh suas dhi fhèin no a’ dèanamh dad dhi fhèin.
I really thought it was great.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh e sàr-mhath.
I'm still working on it.	Tha mi fhathast ag obair air.
Smooth and dark red.	Smooth agus dorcha dearg.
And in most cases, that's just what it does.	Agus sa mhòr-chuid de chùisean, is e sin dìreach a tha e a’ dèanamh.
I found a way to keep it quiet.	Lorg mi dòigh air a chumail sàmhach.
I think he wants to surprise me.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e airson iongnadh a dhèanamh orm.
She could not speak at all.	Cha b’ urrainn dhi bruidhinn idir.
If you want to help, you can say so there.	Ma tha thu airson cuideachadh, faodaidh tu sin a ràdh an sin.
Air temperature and pressure of air introduced by the engine.	Teòthachd an adhair agus cuideam an èadhair a chaidh a thoirt a-steach leis an einnsean.
They are small, mostly.	Tha iad beag, sa mhòr-chuid.
Naturally, the system is stable in solution with no response.	Gu nàdarra, tha an siostam seasmhach ann am fuasgladh gun fhreagairt sam bith.
The woman killed someone.	Mharbh am boireannach cuideigin.
It was kind of striking to me as an interesting thing.	Bha e seòrsa de bhualadh orm mar rud inntinneach.
I want to believe it.	Tha mi airson a chreidsinn.
You are afraid of love.	Tha eagal ort mu ghaol.
That and his big mouth.	Sin agus a bheul mòr.
Once you get there, you can change.	Cho luath ‘s a thèid thu ann, faodaidh tu atharrachadh.
Read more about it here.	Leugh tuilleadh mu dheidhinn an seo.
I would be very grateful if you would give me this book.	Bhithinn gu math taingeil nan tugadh tu dhomh an leabhar seo.
Put your dollars on the line.	Cuir do dhollairean air an loidhne.
At least that's how it seems.	Co-dhiù sin mar a tha e coltach.
Blood and flesh.	Fuil agus feòil.
But you said nothing.	Ach cha tuirt thu dad.
I really enjoyed it.	Chòrd i gu mòr rium.
I will pay the legal costs.	Pàighidh mi na cosgaisean laghail.
They got anything they wanted.	Fhuair iad rud sam bith a bha iad ag iarraidh.
He spoke again, in a very low voice.	Bhruidhinn e a-rithist, ann an guth glè ìosal.
We said that going in there.	Thuirt sinn sin a’ dol a-steach ann.
Subjects were recorded with a video camera for further study.	Chaidh cuspairean a chlàradh le camara bhidio airson tuilleadh sgrùdaidh.
I have to be with me.	Feumaidh mi a bhith rium.
We will deal with the latter issue.	Bidh sinn a 'dèiligeadh ris a' chùis mu dheireadh.
This is like a straight path.	Tha seo coltach ri slighe dhìreach.
These results are consistent with the test results above.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ris na toraidhean deuchainn gu h-àrd.
I know his voice so well.	Is aithne dhomh a ghuth cho math.
Most people struggle with normalcy.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine ann an strì ri bhith àbhaisteach.
We need to get a grip on it very quickly.	Feumaidh sinn grèim fhaighinn air fìor luath.
The norm is black.	'S e dubh' an àbhaist.
No, it's not.	Chan e, chan eil.
But he knew his course and purpose.	Ach b' esan a bha eòlach air a chùrsa agus a adhbhar.
We want love, but love in a relationship must open up.	Tha sinn ag iarraidh gaol, ach feumaidh gaol ann an dàimh fosgladh suas.
There was hope in the room.	Bha dòchas anns an t-seòmar.
We declare the result below without confirmation.	Bidh sinn ag innse an toradh gu h-ìosal gun dearbhadh.
Things were very quiet.	Bha cùisean gu math sàmhach.
Any change would be great for you.	Bhiodh atharrachadh sam bith math dhut.
But he knew the crowd too well.	Ach bha e eòlach air an t-sluagh ro mhath.
So this will be assessed just like above.	Mar sin thèid seo a mheasadh dìreach mar a tha gu h-àrd.
She did not know where they went.	Cha robh fios aice càit an deach iad.
She couldn’t know and she needed to know.	Cha b' urrainn dhi fios a bhith aice agus dh'fheumadh i fios a bhith aice.
The default value is zero.	Is e neoni an luach bunaiteach.
Everyone said it made sense.	Thuirt a h-uile duine gu robh e ciallach.
Two of them were children, one big and one smaller.	Bha dithis dhiubh nan clann, fear mòr agus fear na bu lugha.
We had reached the horses.	Bha sinn air na h-eich a ruighinn.
Ball in slow, thick voice.	Ball ann an guth slaodach, tiugh.
It would never look the same again.	Cha bhiodh e a’ coimhead an aon rud a-rithist.
His eyes opened but he didn't seem to be focused.	Dh’ fhosgail a shùilean ach cha robh coltas gu robh e a’ cuimseachadh.
A fact that she could step in.	Fìrinn a dh’ fhaodadh i ceum a-steach.
There are many in the school and many of them just can't afford it.	Tha mòran anns an sgoil agus tha mòran dhiubh dìreach nach urrainn pàigheadh.
This was decided to be.	Chaidh seo a cho-dhùnadh a bhith.
For various reasons, I do not sleep well at night.	Chan eil mi a’ cadal gu math air an oidhche airson diofar adhbharan.
In other words, what could it be.	Ann am faclan eile, dè a dh’ fhaodadh a bhith.
I met people from the church.	Choinnich mi ri daoine às an eaglais.
He looked so good at her and he knew it.	Sheall e cho math innte agus bha fios aige air.
It worked but it didn't work.	Thog e an obair ach cha do dh’obraich e.
Both were rejected.	Chaidh an dithis a dhiùltadh.
Her mother told her no and she would return home immediately.	Thuirt a màthair rithe nach robh agus gun tilleadh i dhachaigh gun dàil.
He came home with two of them.	Thàinig e dhachaigh le dithis aca.
Their own lack.	An dìth fèin.
It would be a great social event.	Is e tachartas sòisealta mòr a bhiodh ann.
Studies show this.	Tha sgrùdaidhean a 'toirt a-mach seo.
I saw him coming.	Chunnaic mi e a’ tighinn.
It will start cooking at the base.	Tòisichidh e a 'còcaireachd aig a' bhonn.
This was not necessary.	Cha robh seo riatanach.
She works for another.	Tha i ag obair airson fear eile.
It records the great times of our time.	Bidh e a’ clàradh amannan mòra ar n-ùine.
Now, my game is there.	A-nis, tha mo ghèam ann.
She was at the office, trying to get around her day.	Bha i aig an oifis, a 'feuchainn ri dhol mun latha aice.
We could not go anywhere.	Cha b' urrainn dhuinn a dhol a dh'àite sam bith.
Her hands were empty.	Bha a làmhan falamh.
There is no demand for them.	Chan eil iarrtas orra.
He told me it was the sad truth of life.	Thuirt e rium gur e fìrinn bhrònach na beatha a bh’ ann.
If they find otherwise.	Ma lorgas iad a chaochladh.
Repeat several times and remove from the heat.	Cruthaich a-rithist grunn thursan agus thoir air falbh bhon teas.
It is a long day.	'S e latha fada a th' ann.
It's much easier to cross that line than to cross back.	Tha e fada nas fhasa a dhol tarsainn air an loidhne sin na a dhol tarsainn air ais.
He saw how the man had changed.	Chunnaic e mar a bha an duine air atharrachadh.
Apparently, the brains were the last to be added.	A rèir choltais, b’ e an eanchainn an rud mu dheireadh a chaidh a chur ris.
But now he had to follow orders, it was a battle, not a school.	Ach bha aige ri òrdughan a leantainn a-nis, b’ e blàr a bha seo, chan e sgoil.
Plus, people only see when things get dirty.	A bharrachd air an sin, chan fhaic daoine ach nuair a tha cùisean salach.
After their lights, that is.	Às deidh na solais aca, is e sin.
You could hear the sound.	Chluinneadh tu am fuaim.
They were as mysterious as the place itself.	Bha iad cho dìomhair ris an àite fhèin.
Her hair was longer.	Bha a falt na b' fhaide.
It just goes against nature.	Tha e dìreach a 'dol an aghaidh nàdar.
None of us is better than anyone.	Chan eil duine againn nas fheàrr na duine sam bith.
But these things are happening.	Ach tha na rudan seo a’ tachairt.
Because this is what my life is like.	Leis gur e seo cò ris a tha mo bheatha coltach.
We need to find out more about it.	Feumaidh sinn barrachd fhaighinn a-mach mu dheidhinn.
He wanted to use me in any way he could.	Bha e airson mo chleachdadh ann an dòigh sam bith a bha e a’ smaoineachadh a b’ urrainn dha.
This was familiar.	Bha seo eòlach.
I'm going out there to see them next month.	Tha mi a’ dol a-mach an sin airson am faicinn an ath mhìos.
Under no circumstances.	Fo shuidheachadh sam bith.
Then he died.	An uairsin bhàsaich e.
Understand the subject, they will get that.	Tuigse air a’ chuspair, gheibh iad sin.
We were at lunch.	Bha sinn aig ar lòn.
Fuck shit up.	Fuck shit suas.
It is easy to grow and even easier to care for.	Tha e furasta fàs agus eadhon nas fhasa cùram a ghabhail.
He made the noise again and the planet began to grow.	Rinn e am fuaim a-rithist agus thòisich a 'phlanaid a' fàs.
Of course, expected for the rest of the year.	Gu dearbh, ris a bheil dùil airson a’ chòrr den bhliadhna.
You have to stay there.	Feumaidh tu fuireach ann.
The balance was lost.	Chaidh an cothromachadh a chall.
It's not that we do not love you as you are, never mind.	Chan e nach eil sinn gad ghràdh mar a tha thu, coma leat.
They are leaving.	Tha iad a’ falbh.
He was telling the truth about you too.	Bha e ag innse na fìrinn mu do dheidhinn cuideachd.
I will be warm again soon.	Bidh mi blàth a-rithist a dh'aithghearr.
He will definitely miss it.	Bidh e gu cinnteach ga ionndrainn.
That poor woman.	A' bhean bhochd sin.
This camp is so comfortable.	Tha an campa seo cho comhfhurtail.
The first is size.	Is e a’ chiad fhear am meud.
Anyone with an idea knows that.	Tha fios aig duine smaoineachaidh sam bith air sin.
I said so.	thuirt mi mar sin.
It doesn't work.	Chan eil e ag obair.
Nobody ever knows what he's doing.	Chan eil fios aig duine a-riamh dè a tha e a’ dèanamh.
For a time.	Airson ùine.
I have a driver come around to pick you up.	Bidh dràibhear agam a' tighinn timcheall airson do thogail.
In this case, the situation is not even being assessed.	Anns a 'chùis seo, chan eil an suidheachadh eadhon ga mheasadh.
For some people it's harder than others.	Airson cuid de dhaoine tha e nas duilghe na feadhainn eile.
Even though he was tired, he felt too happy to sleep.	Eadhon ged a bha e sgìth, bha e a 'faireachdainn ro thoilichte a bhith a' cadal.
We believe this is true in many physical systems.	Tha sinn den bheachd gu bheil seo fìor ann an iomadh siostam corporra.
And sure enough, that was true for me.	Agus cinnteach gu leòr, bha sin fìor dhòmhsa.
He requested our web address.	Dh’ iarr e ar seòladh lìn.
And that hurt me.	Agus chuir sin dochann orm.
He is not fighting.	Chan eil e a’ sabaid.
That's not how football works.	Chan ann mar sin a tha ball-coise ag obair.
In terms of space travel, really.	A thaobh siubhal fànais, dha-rìribh.
I need to know that you need me.	Feumaidh fios a bhith agam gu bheil feum agad orm.
Which is almost a big crime.	A tha cha mhòr na eucoir mhòr.
He shook his hands and looked at his chest.	Chrath e a dhà làmh agus sheall e air a bhroilleach.
It's just great to watch.	Tha e dìreach sgoinneil a bhith a’ coimhead.
I am young, and my whole life is ahead of me.	Tha mi òg, agus tha mo bheatha uile romham.
You never have to refill any of these things.	Chan fheum thu a-riamh aon de na rudan sin a lìonadh a-rithist.
In fact, the opposite is likely to happen.	Gu dearbh, tha coltas ann gun tachair a chaochladh.
We see a problem being solved.	Tha sinn a’ faicinn duilgheadas ga fhuasgladh.
We seek it for happiness.	Bidh sinn ga iarraidh airson toileachas.
Shop at.	Bùth aig.
Good security, very safe feeling.	Tèarainteachd math, faireachdainn gu math sàbhailte.
He made him turn and go.	Thug e air tionndadh agus falbh.
I stayed out of his way.	Dh'fhuirich mi a-mach às a shlighe.
Lots of love.	Tòrr gaol.
This is true in all religions.	Tha seo fìor anns a h-uile creideamh.
But they are not ready yet.	Ach chan eil iad deiseil fhathast.
But some were even more successful than others.	Ach bha cuid eadhon nas soirbheachaile na cuid eile.
I sat across the street and waited for her to leave.	Shuidh mi tarsainn na sràide agus feitheamh rithe falbh.
Because he was still there.	Leis gu robh e fhathast ann.
They are more professional.	Tha iad nas proifeiseanta.
I understand it.	Tha mi ga thuigsinn.
Then it moves easily.	An uairsin gluaisidh e gu furasta.
I tried it on another computer, nothing.	Dh’ fheuch mi e air coimpiutair eile, gun dad.
You have to try different ones and try.	Feumaidh tu feuchainn air feadhainn eadar-dhealaichte agus feuchainn.
Learn to tell stories.	Ionnsaich sgeulachdan innse.
The more sugar, the better.	Mar as motha de shiùcair, is ann as fheàrr.
They were now in the company of a strong man.	Bha iad a nis 'n an cuideachd làidir fhear.
It would make us look weak.	Bheireadh e oirnn coimhead lag.
And in battle there is death.	Agus ann am blàr tha bàs.
I never know why that is.	Chan eil fios agam a-riamh carson a tha sin.
Longer words are worth more points.	Is fhiach faclan nas fhaide barrachd phuingean.
That is not an unknown practice in nature.	Chan e cleachdadh neo-aithnichte ann an nàdar a tha sin.
Go to another country.	Rach gu dùthaich eile.
Out of the way and his signal removed, he was able to free me.	A-mach às an rathad agus a comharra air a thoirt air falbh, b 'urrainn dha mo shaoradh.
In fact, it brought a whole team.	Gu dearbh, thug e sgioba slàn.
She will take what she needs and move on.	Gabhaidh i na tha a dhìth oirre agus gluaisidh i air adhart.
We still can't get into space.	Chan urrainn dhuinn a dhol a-steach don fhànais fhathast.
The system has different states of mind.	Tha diofar stàitean inntinn aig an t-siostam.
Can you handle that for me ?.	An urrainn dhut sin a làimhseachadh dhòmhsa?.
Six minutes later he passed the third.	Sia mionaidean às deidh sin chaidh e seachad air an treas cuid.
I think it was the numbers that were telling.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e na h-àireamhan a bha ag innse.
You ask them.	Bidh thu a’ faighneachd dhaibh.
It will be very helpful for us.	Bidh e gu math cuideachail dhuinn.
They wanted to know everything.	Bha iad airson faighinn a-mach a h-uile càil.
They are not completely related.	Chan eil iad gu tur càirdeach.
My right ear is tingling again.	Tha mo chluas dheas a' fannachadh tuilleadh.
I think you need a standard view here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum agad air sealladh àbhaisteach an seo.
We had a conversation, though, which was good.	Bha còmhradh againn, ge-tà, a bha math.
But they are effective.	Ach tha iad èifeachdach.
I would be someone else for him.	Bhithinn cuideigin eile dha.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	A’ faireachdainn cho neònach sheasas a-mach an seo gun dad ri dhèanamh.
She spoke to him in a dream.	Bhruidhinn i ris ann am bruadar.
You gave us that.	Thug thu sin dhuinn.
One by one, the leaders accept it.	Aon às deidh aon tha na stiùirichean a’ gabhail ris.
It was very good.	Bha e glè mhath.
I'm not sure what's going wrong.	Chan eil mi cinnteach dè tha dol ceàrr.
I understand.	Tha mi a' tuigsinn.
Of course not.	Chan eil, gu dearbh.
I'm stronger now, and you're stronger too.	Tha mi nas làidire a-nis, agus tha thu nas làidire cuideachd.
In fact, he may have been one of us.	Agus dha-rìribh, dh’ fhaodadh gur e duine againn a bh’ ann.
You have had more than your fair share in the last few days.	Bha barrachd air a’ chuibhreann chothromach agad anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
Damn, that's a lot of pages to read.	Damn, tha sin tòrr dhuilleagan ri leughadh.
Behind them came the third man.	Air an cùlaibh thàinig an treas fear.
He has a brother who is two years younger than him.	Tha bràthair aige a tha dà bhliadhna nas òige na e.
I have just moved here.	Tha mi dìreach air gluasad an seo.
At the same time, these are solutions in the law.	Air an aon làimh, is iad sin fuasglaidhean san lagh.
It turns out the same way anyway, though.	Tha e a 'tionndadh a-mach an aon dòigh sam bith, ge-tà.
Just correct the system.	Dìreach ceartaich an siostam.
Your right leg, anyway.	Do chas dheas, co-dhiù.
Nothing of the sort has happened there.	Chan eil dad den t-seòrsa air tachairt an sin.
Talk to her.	Bruidhinn rithe.
But many of these people do not really live alone.	Ach chan eil mòran de na daoine sin dha-rìribh a’ fuireach e fhèin.
I must have just missed it in minutes.	Feumaidh gun robh mi dìreach air a chall ann am mionaidean.
They can keep track of them.	Faodaidh iad sùil a chumail orra.
I started to notice and look for other people who needed help.	Thòisich mi a’ mothachadh agus a’ coimhead airson daoine eile a bha feumach air cuideachadh.
He stayed with her, holding on to her for a long time.	Dh'fhuirich e còmhla rithe, a 'cumail oirre airson ùine fhada.
They may or may not have an appropriate date.	Is dòcha gu bheil no nach eil ceann-latha iomchaidh aca.
Going to do them tonight and hope my daughter enjoys them.	A’ dol gan dèanamh a-nochd agus an dòchas gun còrd mo nighean riutha.
It was natural.	Bha e nàdarrach.
She's holding her hand now.	Tha i a’ cumail a làmh a-nis.
Let's play one of these things, unlike any other.	Cluichidh sinn aon de na rudan sin chan eil e coltach ris an fheadhainn eile.
I certainly wasn’t right.	Cha robh mi gu cinnteach dìreach.
She is still in trouble.	Tha i fhathast ann an trioblaid.
I don't know how I could feel better.	Chan eil fios agam ciamar a bhithinn a’ faireachdainn nas fheàrr.
I did not.	Cha do rinn mi sin.
Why? 	Carson?
I have no idea.	Chan eil beachd sam bith agam.
That is not given.	Chan eil sin air a thoirt seachad.
But it was only for a few weeks.	Ach cha robh ann ach airson beagan sheachdainean.
I say we're looking there first.	Tha mi ag ràdh gu bheil sinn a 'coimhead an sin an toiseach.
I am new to the ship.	Tha mi ùr dhan t-soitheach.
And there are probably several ways to do it.	Agus is dòcha gu bheil grunn dhòighean ann air a dhèanamh.
She chose it.	Thagh i e.
But that attack would never happen, of course.	Ach cha tachradh an ionnsaigh sin gu bràth, gu dearbh.
But then you come.	Ach tha thu a’ tighinn.
It works out.	Tha e ag obrachadh a-mach.
This can certainly change.	Faodaidh seo atharrachadh gu dearbh.
But so far, so good.	Ach gu ruige seo, cho math.
That's why we give you the solution today.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'toirt dhut am fuasgladh an-diugh.
The type is unknown so it needs to be found.	Chan eil fios air an t-seòrsa agus mar sin feumaidh e an seòrsa a lorg.
We need to start turning people down.	Feumaidh sinn tòiseachadh air daoine a thionndadh sìos.
So did the rest of my family.	Mar sin rinn an còrr den teaghlach agam.
Working with you, your family and your friends was great fun.	B’ e deagh spòrs a bh’ ann a bhith ag obair còmhla riut fhèin, ri do theaghlach is le do charaidean.
It was crazy last minute.	Bha e craicte mionaid mu dheireadh.
This is not part of our culture.	Chan eil seo na phàirt de ar cultar.
We will return their telephone calls and answer their concerns.	Tillidh sinn na fiosan fòn aca agus freagraidh sinn na draghan aca.
Anyway, they have eyes on the sides of their heads.	Co-dhiù, tha sùilean aca air taobhan an cinn.
What is needed, however, is knowledge.	Is e an rud a tha a dhìth ge-tà an t-eòlas.
It seems simple enough to do.	Tha e coltach gu bheil e sìmplidh gu leòr a dhèanamh.
I want you to focus on movement.	Tha mi airson gun cuir thu fòcas air gluasad.
I know what my sister was doing.	Tha fios agam dè bha mo phiuthar a’ dèanamh.
As cheap, simple, and a great addition to any meal.	Cho saor, sìmplidh, agus deagh chur-ris ri biadh sam bith.
It had its own complete print.	Bha an clò iomlan aige fhèin.
He was seriously injured.	Chaidh a dhroch ghoirteachadh.
Do that process for a while.	Dèan am pròiseas sin airson greis.
History was important to him.	Bha eachdraidh cudromach dha.
In dark clothes.	Ann an aodach dorcha.
Sit down this minute.	Suidh sìos am mionaid seo.
I did not see them clearly.	Chan fhaca mi iad gu soilleir.
Instead, she talked about it.	An àite sin, bhruidhinn i air.
More than anyone in the world.	Nas motha na duine sam bith san t-saoghal.
The status quo is a white background.	Chan eil anns an inbhe ach cùl-raon geal.
And of course we have known about it for a long time.	Agus gu dearbh tha fios againn mu dheidhinn airson ùine mhòr.
Dedicated rooms for computer equipment can use a lower range.	Faodaidh seòmraichean sònraichte airson uidheamachd coimpiutair raon nas ìsle a chleachdadh.
This is no longer a new idea.	Chan e beachd ùr a tha seo tuilleadh.
Looking for some instructions here.	A’ coimhead airson beagan stiùiridh an seo.
Below is an example of the original data structure.	Gu h-ìosal tha eisimpleir den structar dàta tùsail.
A will is for life.	Is e rud airson na beòshlaint a th’ ann an tiomnadh.
He shook his head, and then focused on her again.	Chrath e a cheann, agus an uairsin chuir e fòcas oirre a-rithist.
They are later seen sleeping together in bed.	Chithear iad nas fhaide air adhart a’ cadal san leabaidh còmhla.
Growing up in a free word.	A ' fàs suas ann am facal an-asgaidh.
There are just so many people who do not know.	Tha dìreach uimhir ann nach eil fios aig daoine.
That's why it's pushed down.	Sin as coireach gu bheil e air a phutadh sìos.
It looks like that.	Tha e a’ coimhead mar sin.
Each work item has different fields depending on the type.	Tha raointean eadar-dhealaichte aig gach nì obrach a rèir an seòrsa.
You may not get the kind of advice you need.	Is dòcha nach fhaigh thu an seòrsa comhairle a tha a dhìth ort.
Anxiety.	Iomagain.
Hours and hours every night.	Uairean agus uairean a h-uile oidhche.
My body could not take it.	Cha b' urrainn mo chorp a ghabhail.
The boy's father is trying to find them.	Tha athair a’ bhalaich a’ feuchainn rin lorg.
Attention to me.	An aire ormsa.
But this is just wrong.	Ach tha seo dìreach ceàrr.
I tried the other leg.	Dh’fheuch mi a’ chas eile.
She helped, but it was not enough.	Chuidich i, ach cha robh e gu leòr.
You know that's not the truth.	Tha fios agad nach e sin an fhìrinn.
I was pretty right about the distance.	Bha mi gu math ceart mun astar.
These studies are small.	Tha na sgrùdaidhean sin beag.
I think that's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin mìorbhaileach.
That is a completely different situation than the situation presented here.	Is e suidheachadh gu tur eadar-dhealaichte a tha sin na an suidheachadh a tha air a thaisbeanadh an seo.
To do this, more systems need to be introduced.	Gus seo a dhèanamh, feumar tuilleadh shiostaman a thoirt a-steach.
I walk to the bank, not far from home.	Bidh mi a’ coiseachd chun bhanca, gun a bhith fada bhon taigh.
I think the war made women a lot more independent.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn an cogadh boireannaich tòrr nas neo-eisimeiliche.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh chan eil.
You have to make an effort to make it happen.	Feumaidh tu oidhirp a dhèanamh gus toirt air tachairt.
There was still the question of what was happening to them.	Bha ceist ann fhathast dè bha a’ tachairt dhaibh.
It is not true at all.	Chan eil e fìor idir.
Too many memories.	Cus cuimhneachain.
We love our animals so much.	Tha sinn cho dèidheil air na beathaichean againn.
They were wet.	Bha iad fliuch.
But don’t be lazy to explain to me.	Ach na bi leisg mìneachadh dhomh.
Please take it home with you.	Feuch an toir thu dhachaigh i leat.
He found himself in great trouble.	Fhuair e e fhèin ann an trioblaid mhòr.
I did not see what they were up to.	Chan fhaca mi dè bha iad ris an sin.
It's bad and it gets worse.	Tha e dona agus a’ fàs nas miosa.
With your style.	Leis an stoidhle agad.
She would not ask.	Chan iarradh i.
It makes sense to her now.	Tha e a’ dèanamh ciall dhi a-nis.
He can't tell me enough about you.	Chan urrainn dha gu leòr innse dhomh mu do dheidhinn.
He also seized the radio of the dead soldier.	Fhuair e grèim air rèidio an t-saighdeir marbh cuideachd.
This country was all they had.	B' e an dùthaich seo an aon rud a bh' aca.
Believe in him, for he is love.	Creid annsan, oir is gràdh e fèin.
Because you are different from us.	Leis gu bheil thu eadar-dhealaichte bhuainn.
There are better options out there.	Tha roghainnean nas fheàrr a-muigh an sin.
To the.	Gus an.
This is not about history, but how it has always been just about money.	Chan eil seo mu dheidhinn eachdraidh, ach mar a bha e a-riamh dìreach mu dheidhinn airgead.
And then they stood together one last time.	Agus an uairsin sheas iad còmhla aon turas mu dheireadh.
I can do that later.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh nas fhaide air adhart.
And with her there, they could not have entered.	Agus còmhla rithe an sin cha b’ urrainn dhaibh a bhith air a dhol a-steach.
Or sometimes that's not fast enough.	No uaireannan chan eil sin luath gu leòr.
The last of my crew died in my arms.	Chaochail am fear mu dheireadh de mo chriutha nam ghàirdeanan.
We'll get better.	Thig sinn nas fheàrr.
My father never made this mistake.	Cha do rinn m’ athair a’ mhearachd seo a-riamh.
So he has to look at everything he does and says.	Mar sin, feumaidh e coimhead air a h-uile dad a nì e agus a chanas e.
It was hard to get used to having an easy life.	Bha e doirbh fàs cleachdte ris a bhith a’ gabhail beatha furasta.
During that time, she realized something very important about her husband.	Anns an àm sin, thuig i rudeigin glè chudromach mun duine aice.
He knew what he was doing that night.	Bha fios aige dè bha e a’ dèanamh an oidhche sin.
And pieces that contain those variables.	Agus pìosan anns a bheil na caochladairean sin.
Now you are here.	A-nis tha thu an seo.
She didn't care what the hell.	Cha robh dragh aice dè an ifrinn a bh’ ann.
Then he went to the kitchen window.	An uairsin chaidh e gu uinneag a’ chidsin.
Listen to yourself.	Èist riut fhèin.
It can make him look like something else.	Faodaidh e toirt air coimhead coltach ri rudeigin eile.
It's like a good soul.	Tha e coltach ri deagh anam.
He wrote, designed and researched the main text of the manuscript.	Sgrìobh e prìomh theacsa na làmh-sgrìobhainn, dhealbhaich agus rinn e an rannsachadh.
If anything, things could go the other way.	Ma tha dad ann, dh’ fhaodadh cùisean gluasad an taobh eile.
I do not want to think beyond this.	Chan eil mi airson smaoineachadh seachad air seo.
Because life insurance is a property, it can usually be sold.	Leis gur e seilbh a th’ ann an àrachas beatha, mar as trice faodar a reic.
However, there was no clear pattern of change.	Ach, cha robh pàtran atharrachaidh soilleir ann.
In the heart of it.	Ann an cridhe e.
In contrast, language changes very slowly.	An coimeas ri sin, tha cànan ag atharrachadh gu math slaodach.
Hard clothing in general.	Aodach cruaidh san fharsaingeachd.
Well at night.	Uill na h-oidhche.
That's why you need to map over the image collection.	Sin as coireach gum feum thu mapadh thairis air cruinneachadh nan ìomhaighean.
Now then, girls.	A-nis ma-thà, nigheanan.
I am so happy to try it.	Tha mi cho toilichte feuchainn air.
Maybe it makes sense.	Is dòcha gu bheil ciall dìomhair aige.
That was the simple request.	B’ e sin an t-iarrtas sìmplidh.
I do not know where he got it.	Chan eil fhios agam càite an d’ fhuair e e.
There was no way of telling where that was headed.	Cha robh dòigh air innse càite an stiùir sin.
He holds up his hand and looks at the blood on it.	Bidh e a’ cumail suas a làmh agus a’ coimhead air an fhuil a tha air.
It didn't make sense to me, either.	Cha robh e ciallach dhomh, gin dheth.
But you see what that means.	Ach chì thu dè tha e a’ ciallachadh.
To our knowledge this has not been previously noted in the literature.	Gu ar n-eòlas cha deach seo a thoirt fa-near roimhe seo anns an litreachas.
She would understand, especially since she has been through it all.	Bhiodh i a’ tuigsinn, gu sònraichte leis gu bheil i air a bhith troimhe fhèin.
They know how to train.	Tha fios aca mar a nì iad trèanadh.
You hurt me.	Tha thu gam ghortachadh.
It takes a lot for me to get out of here.	Tha e a’ toirt tòrr airson mo thoirt a-mach às an seo.
You never know what's going to happen.	Chan eil fios agad a-riamh dè tha dol a thachairt.
He spoke out against church leaders.	Bhruidhinn e a-mach an aghaidh stiùirichean na h-eaglaise.
Especially if you are close to children.	Gu sònraichte ma tha thu faisg air clann.
They could even stay in this little room and fuck.	Dh’ fhaodadh iad eadhon fuireach san t-seòmar bheag seo agus fuck.
Secondly, just stand here and say nothing or do nothing.	Air an dàrna beachd, dìreach seas an seo agus na abair no na dèan dad.
As they move into their new form, life changes again.	Nuair a ghluaiseas iad a-steach don chruth ùr aca bidh am beatha ag atharrachadh a-rithist.
He wanted to know what the rulers had said, but he did not ask.	Bha e airson faighinn a-mach dè a thuirt an luchd-riaghlaidh, ach cha do dh'fhaighnich e.
They wanted to build a new church.	Bha iad ag iarraidh eaglais ùr a thogail.
This happens every year.	Bidh seo a’ tachairt gach bliadhna.
Just click the button to download the video.	Dìreach cliog air a ’phutan gus a’ bhidio a luchdachadh sìos.
But leave me out of the plans.	Ach fàg mi a-mach às na planaichean.
Water is the most familiar example.	Is e uisge an eisimpleir as eòlaiche.
I'll talk to him about that later tonight.	Bidh mi a’ bruidhinn ris mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart a-nochd.
He wanted to hurt him.	Bha e airson a ghoirteachadh.
I kept looking at the last page to find out.	Chùm mi a’ coimhead air an duilleag mu dheireadh airson faighinn a-mach.
This is just the starting point.	Is e seo dìreach an t-àite tòiseachaidh.
I'm going to drive away.	Tha mi a 'dol a dhràibheadh ​​​​air falbh.
Just to try things.	Dìreach airson feuchainn air rudan.
He could not find the words.	Cha b’ urrainn dha na facail a lorg.
Some rooms have a view of the city.	Tha sealladh a’ bhaile aig cuid de sheòmraichean.
But how often does that happen anyway.	Ach dè cho tric ‘s a tha sin dualtach tachairt co-dhiù.
This will be verified during your stay.	Thèid seo a dhearbhadh fhad ‘s a tha thu a’ fuireach.
His research focuses on music education and education policy.	Tha an rannsachadh aige ag amas air foghlam ciùil agus poileasaidh foghlaim.
Although he could not keep a straight face.	Ged nach b’ urrainn dha aghaidh dhìreach a chumail.
The first is the full size.	Is e a 'chiad fhear am meud iomlan.
The customer will receive the food.	Gheibh an neach-ceannach am biadh.
How right he was, and true to his word.	Cho ceart 's a bha e, agus dileas d'a fhacal.
But those did not last long.	Ach cha do mhair iad sin fada.
And the best part is that the prices were very reasonable.	Agus is e am pàirt as fheàrr gu robh na prìsean gu math reusanta.
I did not know that you were interested in working.	Cha robh fios agam gu robh ùidh agad ann a bhith ag obair.
That sounds reasonable.	Tha sin a’ coimhead reusanta gu leòr.
And the heart of me was the city.	Agus b’ e an cridhe dhòmhsa, am baile mòr.
Look, it's pretty simple.	Seall, tha e gu math sìmplidh.
But it is unclear exactly how they do it.	Ach dìreach ciamar a tha iad a’ dèanamh sin chan eil e soilleir.
She could finally be on her own.	Dh'fhaodadh i a bhith leatha fhèin mu dheireadh.
It has a length of zero.	Tha fad neoni aige.
Something like that would take anyone off balance.	Bheireadh rud mar sin duine sam bith far a’ chothromachadh.
At all times.	Aig gach àm.
Make sure you have everything you need in writing.	Dèan cinnteach gu bheil a h-uile dad a tha thu ag iarraidh ann an sgrìobhadh.
There was a fire.	Bha teine ​​ann.
Not about any of it.	Chan ann mu dheidhinn gin dheth.
Somehow he knew it.	Ann an dòigh air choreigin bha fios aige air.
He thought it was the best place to look.	Bha e den bheachd gur e an t-àite a b’ fheàrr airson a lorg.
I do not even know what.	Chan eil fios agam eadhon dè.
This was confirmed.	Chaidh seo a dhearbhadh.
He is well off the court.	Tha e math leis a’ chùirt.
We can go home and face our people.	Faodaidh sinn a dhol dhachaigh agus aghaidh a thoirt air na daoine againn.
One of these is safety.	Is e aon dhiubh sin sàbhailteachd.
The smell was very bad.	Bha am fàileadh uamhasach dona.
He raised his hand and showed me his fingers.	Thog e suas a làmh agus sheall e dhomh a chorragan.
Think of your own future as your best friend.	Smaoinich air an àm ri teachd agad fhèin mar do charaid as fheàrr.
Decide what is important, and leave the rest behind.	Dèan co-dhùnadh dè tha cudromach, agus fàg an còrr air chùl.
You will not take anything for free.	Cha ghabh thu dad an-asgaidh.
It all depends on what you are trying to achieve.	Tha a h-uile dad an urra ris na tha thu a’ feuchainn ri choileanadh.
You have seen them.	Tha thu air am faicinn.
He should change his name and go back to school.	Bu chòir dha ainm atharrachadh agus a dhol air ais don sgoil.
His country needs more people like him than they know.	Feumaidh an dùthaich aige barrachd dhaoine mar e na tha fios aca.
But since then.	Ach bhon uair sin.
Leave them out for a few hours and bring them back inside.	Fàg a-mach iad airson beagan uairean a thìde agus thoir air ais iad a-staigh.
Nevertheless, there have been only a few such statements.	A dh'aindeoin sin, chan eil ach beagan aithrisean den t-seòrsa seo air a bhith ann.
Newcomers every night, every week, on and on.	Daoine ùra a h-uile oidhche, a h-uile seachdain, air adhart agus air adhart.
The difference in effort required.	An diofar ann an oidhirp a tha a dhìth.
But there will be others that I will be afraid of.	Ach bidh feadhainn eile ann air am bi eagal orm.
You never asked me before you left.	Cha do dh’ iarr thu orm a-riamh mus fhalbh thu.
It is something that gives hope where hope has been lost.	Is e rud a th’ ann a bheir dòchas far an deach dòchas a chall.
Her strong spirit.	A spiorad làidir.
It was not true.	Cha robh e fìor.
You have stood by your own strength ever since.	Tha thu air seasamh de do neart fhèin bhon uair sin.
You can add many types.	Faodaidh tu iomadh seòrsa a chur ris.
Success is the ability to solve problems.	Is e soirbheachas an comas fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan.
We can hear you now.	Tha sinn gad chluinntinn a-nis.
Unfortunately, many of us are afraid to do so.	Gu mì-fhortanach, tha eagal air mòran againn sin a dhèanamh.
The slow man.	Am fear mall.
You see, that was the first time it happened.	Tha thu a’ faicinn, b’ e sin a’ chiad uair a thachair e.
They appealed to him.	Rinn iad tagradh air.
Let it go and you will get on with your life.	Leig leis agus gheibh thu air adhart le do bheatha.
However, there was no one to be seen at the door.	Ach, cha robh duine ri fhaicinn aig an doras.
I really mean that.	Tha mi a’ ciallachadh sin dha-rìribh.
It was a living proof that they were not very good at their jobs.	Bha e na dhearbhadh beò nach robh iad glè mhath air na h-obraichean aca.
He ordered his men to push harder.	Dh'òrdaich e dha na fir aige a bhith a 'bruthadh nas cruaidhe.
Cell phone.	Fòn-làimhe.
Familiar examples will help you to make sense of the ideas.	Cuidichidh eisimpleirean eòlach thu gus ciall a dhèanamh de na beachdan.
She is not eating.	Chan eil i ag ithe.
Probably because most of them stand on very little of it.	Is dòcha air sgàth 's gu bheil a' mhòr-chuid dhiubh a 'seasamh air glè bheag dheth.
I was a different person.	Bha mi nam dhuine eadar-dhealaichte.
He had a very thick neck.	Bha amhaich glè thiugh air.
It's not so important, either.	Chan eil e cho cudromach, an dàrna cuid.
You are a police officer.	Tha thu nad oifigear poileis.
Similar situations have occurred several times after this.	Thachair suidheachaidhean coltach ris grunn thursan às deidh seo.
In some cases, representative images are designed by humans.	Ann an cuid de chùisean, tha ìomhaighean riochdachail air an dealbhadh le daoine.
You may know.	'S dòcha gum bi fios agad.
Your job is my hope.	Is e do phost mo dhòchas.
Was she trying to.	An robh i a’ feuchainn ri.
You bought your freedom with our blood.	Cheannaich thu do shaorsa le ar fuil.
It made sense to play in the middle.	Bha e ciallach a bhith a’ cluich sa mheadhan.
I really like your comments.	Tha na beachdan agad a’ còrdadh rium gu mòr.
She can see her breath.	Chì i a h-anail.
I'm sorry he's gone.	Tha mi duilich gu bheil e air falbh.
Not a minute.	Cha bhi mionaid.
Then the man pulled out and sat up.	An uairsin tharraing an duine a-mach agus shuidh e suas.
I hope you are doing well.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ dèanamh gu math.
Smile if you want.	Dèan gàire ma tha thu ag iarraidh.
What a great day.	Abair latha sgoinneil.
The thing is they do not know how it got like that.	Is e an rud nach eil fios aca ciamar a fhuair e mar sin.
And right now that seems like the best place to be.	Agus an-dràsta tha e coltach gur e sin an t-àite as fheàrr airson a bhith.
But finally the volume came.	Ach mu dheireadh thàinig an tomhas-lìonaidh.
And, this extra mass is unlikely to last.	Agus, chan eil e coltach gum fuirich an tomad a bharrachd seo.
They give a little more context to people who have not read the books.	Bheir iad beagan co-theacs nas motha do dhaoine nach do leugh na leabhraichean.
When you decide, let me be the first one to experience.	Nuair a cho-dhùnas tu, leig dhomh a bhith mar a’ chiad neach a gheibh eòlas.
Yes, you need training.	Tha, bidh feum agad air trèanadh.
Only the person knows that he is doing it.	Chan eil fios aige ach aig an neach fhèin gu bheil e a’ dèanamh sin.
Or you can do both.	No faodaidh tu an dà chuid a dhèanamh.
It would surprise anyone.	Bheireadh e iongnadh air duine sam bith.
He really came to understand that about magic.	Bha e dha-rìribh air tighinn gu bhith a’ tuigsinn sin mu dhraoidheachd.
In the room.	Anns an t-seòmar.
Below is the code used and some data.	Tha an còd a chaidh a chleachdadh agus cuid de dhàta gu h-ìosal.
One is that you have to be there to win.	Is e aon dhiubh gum feum thu a bhith ann airson a bhuannachadh.
It's good that it's in the paper.	Tha e math gu bheil e anns a’ phàipear.
No one ever even gave me the first impression.	Cha tug duine a-riamh eadhon a’ chiad bheachd dhomh.
Be careful in these difficult times.	Bi faiceallach anns na h-amannan duilich seo.
The show he put on.	An taisbeanadh a chuir e air adhart.
This is because the students were handling the pain.	Tha seo air sgàth gu robh na h-oileanaich a’ làimhseachadh am pian.
Two of them were particularly important for the development of the movement.	Bha dhà dhiubh gu sònraichte cudromach airson leasachadh a’ ghluasaid.
The baby began to cry.	Thòisich an leanabh air caoineadh.
Keep it there.	Cùm i ann.
It is beyond what we can see, or even what we are feeling.	Tha e nas fhaide na na chì sinn, no eadhon na tha sinn a’ faireachdainn.
God help you if you did that to her though.	Dia do chuideachadh ma rinn thu sin rithe ge-tà.
He then tells her that he has positive feelings for her too.	Tha e an uair sin ag innse dhi gu bheil faireachdainnean adhartach aige dhi cuideachd.
I don't think it should be built.	Tha mi a’ smaoineachadh nach bu chòir a thogail.
He was not running from me.	Cha b’ ann bhuam a bha e a’ ruith.
I could only hope they were out.	Cha b’ urrainn dhomh ach an dòchas gun robh iad a-muigh.
Data was never lost.	Cha deach dàta a chall a-riamh.
This is a place where people often lose money.	Is e seo àite air am bi daoine as trice a’ call airgead air.
She was waiting for me to do that first.	Bha i a’ feitheamh orm sin a dhèanamh an toiseach.
Write a messenger review.	Sgrìobh lèirmheas teachdaiche.
One of the main issues was this topic.	B’ e an cuspair seo aon de na prìomh nithean a bha fo cheist.
Not a whole lot.	Chan e tòrr gu lèir.
They will not allow themselves to do otherwise.	Cha leig iad leotha fhèin a chaochladh a dhèanamh.
In fact the second time the score ended too early for me.	Gu dearbh an dàrna turas a thàinig an sgòr gu crìch ro thràth dhomh.
Our website is looking great now !! 	Tha an làrach-lìn againn a' coimhead glè mhath a-nis!!
we are so happy with it.	tha sinn cho toilichte leis.
He is not dead, he is not with another woman.	Chan eil e marbh, chan eil e còmhla ri boireannach eile.
It felt completely in the dark.	Bha e a’ faireachdainn gu tur anns an dorchadas.
I will say what happened, what you did, how it saved lives.	Canaidh mi mar a thachair, dè a rinn thu, mar a shàbhail e beatha.
I was dead wrong about that.	Bha mi marbh ceàrr mu dheidhinn sin.
So we can't be sure about the truth of the matter.	Mar sin chan urrainn dhuinn a bhith cinnteach mu fhìrinn na cùise.
Traffic reports and the like.	Aithisgean trafaic agus an leithid.
Now he has eight.	A-nis tha ochdnar aige.
Our experience was excellent.	Bha an t-eòlas againn air leth math.
Then she sat up, and noticed.	An sin shuidh i suas, agus thug i an aire.
He kept a list on his desk.	Chùm e liosta air an deasg aige.
In this case, the second exception is issue.	Anns a 'chùis seo, is e an dàrna eisgeachd a tha ann an cùis.
We sat outside together in the afternoon.	Shuidh sinn a-muigh còmhla feasgar.
I did not think you would be here.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum biodh tu an seo.
Not with him, but in my life, myself.	Chan ann leis, ach aig mo bheatha, mi-fhìn.
Experiment with sound and movement.	Dèan deuchainn le fuaim is gluasad.
We are together to talk about it.	Tha sinn còmhla airson bruidhinn mu dheidhinn.
The site has been online for at least six years.	Tha an làrach air a bhith air loidhne airson co-dhiù sia bliadhna.
It is my duty to help you be human.	Is e mo dhleastanas do chuideachadh a bhith nad dhuine.
The women came in.	Thàinig na boireannaich a-steach.
I may not be so quick to judge in the future.	Is dòcha nach bi mi cho sgiobalta airson breithneachadh san àm ri teachd.
He tried to return.	Dh’ fheuch e ri tilleadh.
Only once.	A-mhàin an aon uair.
Choose your language and continue.	Tagh do chànan agus lean air adhart.
It's just the word.	Chan eil ann ach am facal.
Just one body.	Dìreach aon chorp.
That was a big blow.	B’ e buille mòr a bha sin.
So the cost was very small.	Mar sin bha a’ chosgais gu math beag.
He looked at me directly.	Choimhead e orm gu dìreach.
Though you should take it out on your real enemy.	Ged a bu chòir dhut a bhith ga thoirt a-mach air an fhìor nàmhaid agad.
She did not smile.	Cha do rinn i gàire.
He was one of seven children at the wedding.	Bha e air aon de sheachdnar chloinne aig a’ phòsadh.
How they would be together.	Ciamar a bhiodh iad còmhla.
Soon he thought he was starting to feel warm.	Goirid bha e a 'smaoineachadh gu robh e a' tòiseachadh a 'faireachdainn blàth.
We took him home.	Thug sinn dhachaigh e.
It was near the top of the low elevation.	Bha e faisg air mullach an àrdachaidh ìosal.
You decide how big you want your house to be.	Bidh thu a’ co-dhùnadh dè cho mòr sa tha thu airson gum bi an taigh agad.
Woman fighting two men and one woman, three against one.	Boireannach a’ sabaid dithis fhireannach agus boireannach, triùir an aghaidh aon.
Let 's not work too hard on this.	Na bitheamaid ag obair ro mhòr mu dheidhinn seo.
Life can be very sweet sometimes.	Faodaidh beatha a bhith gu math milis uaireannan.
Many of them were successful even without the piece of paper.	Bha mòran dhiubh soirbheachail eadhon às aonais a’ phìos pàipeir.
They often appreciate the kind words you have given them.	Bidh iad gu tric a’ cur luach air na faclan coibhneil a thug thu dhaibh.
Do not bring violence to violence.	Na toir fòirneart gu fòirneart.
You said no.	Thuirt thu nach robh.
Listen, why not join us for dinner.	Èist, carson nach tig sibhse còmhla rinn airson dinneir.
Then we did sound tests.	An uairsin rinn sinn deuchainnean fuaim.
There are problems with this method.	Tha duilgheadasan ann leis an dòigh seo.
He did not want you to know that you could do this.	Cha robh e airson gum biodh fios agad gum faodadh tu seo a dhèanamh.
Yes, that's how it went.	Seadh, sin mar a chaidh.
I do a lot of these.	Bidh mi a’ dèanamh tòrr dhiubh sin.
Hate speech is not welcome in our community.	Chan eil fàilte air cainnt fuath sa choimhearsnachd againn.
It feels good for the game.	Tha faireachdainn math aige airson a’ gheama.
She thought she didn't expect much more.	Bha i an dùil nach robh dùil aice ri mòran a bharrachd.
We are practical people.	Tha sinn nar daoine practaigeach.
You may have to.	Is dòcha gum feum thu.
She had not seen her old teacher for years.	Chan fhaca i an seann tidsear aice airson bhliadhnaichean.
Over those years.	Thairis air na bliadhnaichean sin.
Not everyone is there.	Chan eil a h-uile duine ann.
The overall impact in this area was small.	Cha robh a’ bhuaidh iomlan san roinn seo ach beag.
So we say he was born.	Mar sin tha sinn ag ràdh gun do rugadh e.
I might even buy it when it comes out.	Is dòcha gun ceannaich mi eadhon nuair a thig e a-mach.
It's there to show anyone you choose to show it.	Tha e ann airson sealltainn do dhuine sam bith a thaghas tu a shealltainn dha.
You can see our numbers.	Chì thu na h-àireamhan againn.
The reasons for this decision are very clear.	Tha na h-adhbharan airson a 'cho-dhùnaidh seo, gu math soilleir.
We step out into the car park.	Bidh sinn a’ ceumadh a-mach don ionad-parcaidh.
It may have been removed from its system now.	Is dòcha gu bheil e air a thoirt a-mach às an t-siostam aige a-nis.
I was so happy to finally eat.	Bha mi cho toilichte ithe mu dheireadh.
I really like what you put on us.	Is fìor thoil leam na chuir thu oirnn.
It is both the thing itself and the nature of the thing.	Tha e an dà chuid an rud fhèin agus nàdar an rud.
And not just in the sense of money.	Agus chan ann ann an ciall airgid a-mhàin.
Everyone in the works knows by name.	Is aithne dha gach neach anns na h-oibribh, air ainm eadhon.
I would be back.	Bhithinn air ais.
There is no need for these games.	Chan eil feum sam bith air na geamannan sin.
Don't take yourself for granted.	Na gabh thu fhèin cho dona.
Look for the horror.	Coimhead airson an uamhasach.
Maybe one day he will move back here.	Is dòcha aon latha gun gluais e air ais an seo.
I'm the last person around here to know what people are thinking.	Is mise an duine mu dheireadh timcheall an seo aig a bheil fios dè a tha daoine a’ smaoineachadh.
I wish we had more of those.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd dhiubh sin againn.
It was beautiful, beautiful.	Bha e brèagha, brèagha.
I could not get away.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn air falbh.
But people change.	Ach bidh daoine ag atharrachadh.
Logic worked.	Dh'obraich an loidsig.
My sister looked at her and me.	Thug mo phiuthar sùil oirre agus ormsa.
And just as much for bringing you back.	Agus an aon uiread airson do thoirt air ais a-rithist.
It was as big as the biggest one in the crowd.	Bha e cho mòr ris an fhear a bu mhotha anns an t-sluagh.
Our parents are fighting.	Tha ar pàrantan a’ sabaid.
No significant changes were observed in the other groups.	Cha deach atharrachaidhean mòra fhaicinn anns na buidhnean eile.
One could get used to almost anything.	Dh’ fhaodadh duine fàs cleachdte ri cha mhòr rud sam bith.
Of course, there may never be time.	Gu dearbh, is dòcha nach bi ùine ann gu bràth.
There was only one thing wrong.	Cha robh ach aon rud ceàrr.
But not according to me.	Ach chan ann a rèir mise.
To be away from anyone who might try to talk to him.	Airson a bhith air falbh bho neach sam bith a dh'fhaodadh feuchainn ri bruidhinn ris.
And every day should be like their day.	Agus bu chòir a h-uile latha a bhith mar an latha aca.
Since then, he has been trying to recover.	Bhon uairsin, bha e air a bhith a’ feuchainn ri fhaighinn air ais.
It's very simple, and once you're down, that's it.	Tha e gu math sìmplidh, agus aon uair ‘s gu bheil thu air a leigeil sìos, sin e.
You read that correctly.	Leugh thu sin ceart.
And the place, of course.	Agus an t-àite, gu dearbh.
It makes me want to ignore any interactions on the spot.	Tha e a’ toirt orm a bhith ag iarraidh eadar-obrachadh sam bith a leigeil seachad san spot.
Patients in the control group did not use any eye drops.	Cha robh euslaintich sa bhuidheann smachd a’ cleachdadh boinneagan sùla sam bith.
But this role is not imposed on you.	Ach chan eil an dreuchd seo air a sparradh ort.
No more.	Chan eil tuilleadh.
I spent time talking to each family.	Chuir mi seachad ùine a’ bruidhinn ri gach teaghlach.
I can't let it get under my skin.	Chan urrainn dhomh leigeil leis faighinn fo mo chraiceann.
My job is to find out what something else is.	Is e an obair agam faighinn a-mach dè a th’ ann an rudeigin eile.
However, this approach is different from the usual clinical setting.	Ach, tha am modh-obrach seo eadar-dhealaichte bhon t-suidheachadh clionaigeach àbhaisteach.
As you get closer you will hear music in the distance.	Mar a bhios tu a’ dlùthachadh cluinnidh tu ceòl fad às.
It could be returned to him.	Dh’ fhaodadh a bhith air a thilleadh thuige.
Our goal should be pain.	Bu chòir ar n-amas a bhith pian.
The further it goes, the less time we have.	Mar as fhaide a thèid e air adhart is ann as lugha de ùine a bhios againn.
The door opened.	Dh’fhosgail an doras.
All three of these are correct.	Tha na trì dhiubh sin ceart.
She did not love him yet.	Cha robh gaol aice air fhathast.
But my eyes are blue, as you know.	Ach tha mo shùilean gorm, mar a tha fios agad.
The picture is attached to the actual book.	Tha an dealbh ceangailte den fhìor leabhar.
So think before you speak.	Mar sin smaoinich mus bruidhinn thu.
I will get help.	Gheibh mi cuideachadh.
He did not want anyone to find them back here.	Cha robh e airson gum biodh duine gan lorg air ais an seo.
Take a breath, and now you respond.	Tarraing anail, agus a-nis tha thu a 'freagairt.
That has to be there.	Feumaidh sin a bhith ann.
He grew excited, excited.	Dh’ fhàs e air bhioran, air bhioran.
Most of the analysis and writing was done by the manuscript.	Rinn a’ mhòr-chuid de mhion-sgrùdadh agus sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
Serve slightly warm or at room temperature.	Dèan frithealadh beagan blàth no aig teòthachd an t-seòmair.
I had finally discovered the hard way.	Bha mi air faighinn a-mach, mu dheireadh, an dòigh chruaidh.
At least in basic form.	Co-dhiù ann an cruth bunaiteach.
You have nothing to fear here, you have nothing to worry about.	Chan eil dad agad ri eagal an seo, chan eil dad agad ri dragh.
It tastes good in music, coffee and beer.	Tha blas math aige ann an ceòl, cofaidh is lionn.
Inside was a small table in the middle.	Taobh a-staigh bha bòrd beag sa mheadhan.
It is a true love song.	Is e fìor òran gaoil a th’ ann.
She thought of her friends and teachers.	Smaoinich i air a caraidean agus a tidsearan.
Art can go away, or be destroyed.	Faodaidh ealain a dhol air falbh, no a bhith air a sgrios.
This is the age of activity.	Is e seo aois de ghnìomhachd.
I was still not sure what had just happened.	Cha robh mi cinnteach fhathast dè bha dìreach air tachairt.
I will never check.	Cha dèan mi sgrùdadh a-riamh.
But the mind refused to work.	Ach dhiùlt an inntinn a bhith ag obair.
This is what we have.	Seo na tha againn.
It was in her bedroom, you know.	Bha e anns an t-seòmar-cadail aice, eil fhios agad.
You never know how this will improve your business.	Chan eil fios agad ciamar a leasaicheas seo do ghnìomhachas.
I do not know what you have ever seen there.	Chan eil fios agam dè a chunnaic thu a-riamh ann.
Second, we determine what their skills and background are.	San dàrna h-àite, bidh sinn a’ co-dhùnadh dè na sgilean a th’ aca agus an cùl-fhiosrachadh.
It was so bad she couldn't even sit up.	Bha e cho dona nach b’ urrainn dhi eadhon suidhe suas.
That is the end of it.	Is e sin a’ chrìoch.
People need to be able to find you.	Feumaidh daoine a bhith comasach air do lorg.
The wait seemed to last for hours.	Bha e coltach gum mair am feitheamh uairean a thìde.
This will be one of the good experiences of my life.	Bidh seo na aon de eòlas math nam beatha.
Outside myself to some extent.	Taobh a-muigh mi fhìn gu ìre.
Different methods are given to drive the machine.	Tha diofar dhòighean air an toirt seachad airson an inneal a dhràibheadh.
This difference can be due to two reasons.	Faodaidh an eadar-dhealachadh seo a bhith air sgàth dà adhbhar.
That's you, look at that.	Sin thu, seall air sin.
There is a reason people drink so much coffee here.	Tha adhbhar ann gu bheil daoine ag òl uiread de chofaidh an seo.
An empty form that seems to be waiting.	Cruth falamh a tha coltach gu bheil e a 'feitheamh.
Let it be.	Leig leis tachairt.
No one was going to help.	Cha robh duine a’ dol a chuideachadh.
The second patient was examined at our center prior to surgery.	Chaidh an dàrna euslainteach a sgrùdadh san ionad againn mus deach an lannsaireachd a dhèanamh.
You are the rest of the world.	Is tusa an còrr den t-saoghal.
I tried to stand up and lost my balance.	Dh'fheuch mi ri seasamh agus chaill mi mo chothromachadh.
The people who live here will still be here after we leave.	Bidh na daoine a tha a’ fuireach an seo fhathast an seo às deidh dhuinn falbh.
Okay, nothing big.	Tha e ceart gu leòr, chan eil dad mòr ann.
This is real work.	Is e fìor obair a tha seo.
However, there is room for improvement.	Ach, tha àite ann airson leasachadh.
I feel a lot of pressure.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil cuideam mòr air a thogail bhuam.
But no one was looking at me anymore.	Ach cha robh duine a’ coimhead orm a-nis.
That money was nothing.	Cha robh an t-airgead sin dad.
Apparently it was never used for making calls.	Tha e coltach nach deach a chleachdadh a-riamh airson gairmean a dhèanamh.
You get that knowledge or not.	Gheibh thu an t-eòlas sin no nach eil.
He couldn't help it.	Cha b' urrainn dha a chuideachadh.
That one was worse than it was worth.	Bha am fear sin na bu mhiosa na b'fhiach i.
I have to take the humor back a lot.	Feumaidh mi an èibhinn a thoirt air ais gu mòr.
Around him, the earth shook.	Mun cuairt air, chrath an talamh.
You will try to read.	Feuchaidh tu ri leughadh.
It's a really bad idea.	Is e fìor dhroch bheachd a th’ ann.
They wanted to make up for lost time.	Bha iad airson dèanamh suas airson ùine a chall.
That is not the case here, however.	Chan e sin a’ chùis an seo, ge-tà.
I do not know how else to explain it.	Chan eil fios agam ciamar eile a mhìnicheas mi e.
We have a lovely long weekend together.	Tha deireadh-seachdain fada breagha againn còmhla.
And that's where the government is threatened.	Agus sin far a bheil an cunnart don riaghaltas.
The offer is good for one per house.	Tha an tairgse math airson aon airson gach taigh.
It will be ready.	Bidh e deiseil.
But we have control over day and night, darkness and light.	Ach tha smachd againn air an latha is an oidhche, dorchadas agus solas.
These two boys knew each other for a long time.	Bha an dithis ghillean seo eòlach air a chèile airson ùine mhòr.
Not just a good friend, but a deep, steadfast friend.	Chan e a-mhàin deagh charaid, ach caraid domhainn, daingeann.
The court found trial that an application had been made and it was denied.	Fhuair a' chùirt deuchainn gun deach iarrtas a dhèanamh agus chaidh a dhiùltadh.
This worked well for that particular application.	Dh’obraich seo gu math airson an tagradh sònraichte sin.
I was going to ride them.	Bha mi gu bhith a’ marcachd a-mach orra.
He walked up to him.	Choisich e suas ris.
But think on the other side.	Ach beachdaich air taobh eile.
One that made me sweat.	Aon a thug orm fallas.
He has just returned home today.	Tha e dìreach air tighinn dhachaigh an-diugh.
Come Back to me.	Thig air Ais thugam.
The two women sat quietly while they waited.	Shuidh an dithis bhoireannach gu sàmhach fhad 'sa bha iad a' feitheamh.
It could never have been done.	Cha b’ urrainn dha a-riamh a bhith air a dhèanamh.
Of course it was designed to be helpful.	Gu dearbh chaidh a dhealbhadh airson a bhith cuideachail.
Analysis of the experimental data.	Mion-sgrùdadh air an dàta deuchainneach.
I placed him on the right.	Shuidhich mi air an làimh dheis esan air an taobh chlì.
The question is whether you are ready for it or not.	Is e a’ cheist a bheil thu deiseil air a shon no nach eil.
I had to say something.	Bha agam ri rudeigin a ràdh.
It is a town.	'S e baile a th' ann.
Without water, man could not survive.	Às aonais uisge cha b’ urrainn dha duine a bhith beò.
It was sad and it looked good.	Bha e brònach agus bha e a’ coimhead math.
He did not want this man to be with him.	Cha robh e airson gum biodh an duine seo còmhla ris.
I wanted to see.	Bha mi airson fhaicinn.
There was no darkness.	Cha robh dorchadas sam bith ann.
It's right there to help you get it the way you want.	Tha e ceart an sin gus do chuideachadh le bhith ga fhaighinn mar a tha thu ag iarraidh.
And his cross.	Agus a chrois.
The music clearly played a minute.	Chluich an ceòl gu soilleir mionaid.
It's a great place and a lot of fun.	Is e àite air leth a th’ ann agus tòrr spòrs.
Or on a dog.	No air cù.
Land is available.	Tha fearann ​​​​ri fhaighinn.
This scene was not at least a dream.	Cha robh an sealladh seo co-dhiù bruadar.
And he wanted to help.	Agus bha e airson cuideachadh.
Let us hope for as long as we can.	Leig leinn an dòchas cho fad 's as urrainn dhuinn.
How does one like this live above all things?	Ciamar a tha fear mar seo a’ fuireach os cionn rudan?.
Most of them.	A’ mhòr-chuid dhiubh.
You know what a good price is.	Tha fios agad dè a th’ ann am prìs mhath.
It's not just my body that's talking to me.	Chan e dìreach mo chorp a tha a’ bruidhinn rium.
We can work together.	Faodaidh sinn obrachadh còmhla.
This will not harm you.	Cha dèan seo cron ort.
There's no good reason not to go for coffee.	Chan eil adhbhar math ann gun a dhol far cofaidh.
Let us know if you have any further concerns or questions.	Leig fios thugainn ma tha draghan no ceistean a bharrachd agad.
This was so different.	Bha seo cho eadar-dhealaichte.
And men are stupid.	Agus tha fir gòrach.
Opinion.	Beachd.
By car.	Anns a’ chàr.
In fact, that is their definition.	Gu fìrinneach, b’ e sin am mìneachadh aca.
And so it should.	Agus mar sin bu chòir.
He was determined to walk alone.	Bha e dìorrasach coiseachd leis fhèin.
It is your intention, now.	Is e do rùn, a-nis.
They are both crying.	Tha iad le chèile a’ caoineadh.
No, he has no further information.	Chan e, chan eil tuilleadh fiosrachaidh aige.
This father and his children were building a new home for the family.	Bha an athair seo agus a chlann a' togail dachaigh ùr dhan teaghlach.
I didn't really mean it.	Cha robh mi dha-rìribh a’ ciallachadh e.
We say he is born again.	Canaidh sinn gu bheil e air a bhreith a-rithist.
If they were lucky.	Nam biodh iad fortanach.
One, as if you wanted to kill that person.	Aon, mar gum biodh tu airson an neach sin a mharbhadh.
You need two.	Feumaidh tu dhà.
That other party, they work for people who don't need help.	Am pàrtaidh eile sin, bidh iad ag obair dha daoine aig nach eil feum air cuideachadh.
People were not good for any reason.	Cha robh daoine math airson adhbhar sam bith.
It is not a window but one other device, called a television.	Chan e uinneag a th’ ann ach aon inneal eile, rud ris an canar telebhisean.
And we know exactly what they said when they did it.	Agus tha fios againn dìreach dè thuirt iad nuair a rinn iad e.
That was a big win.	Bha sin na bhuannachadh mòr.
It looked like a reading room or a library.	Bha e coltach gur e seòmar leughaidh no leabharlann a bh’ ann.
They're both looking at me.	Tha an dithis aca a’ coimhead orm.
I was pretty sure he wouldn't let me in.	Bha mi gu math cinnteach nach toireadh e a-steach mi.
This makes it difficult to turn off the installation.	Tha seo ga dhèanamh duilich an cuir a-steach a chuir dheth.
I want to.	Tha mi ag iarraidh.
That's my biggest concern.	Sin an dragh as motha a th’ agam.
We just had a point.	Cha robh againn ach puing.
It's not a food safety issue.	Chan e cùis sàbhailteachd bìdh a th’ ann.
Mail can be neglected.	Faodar dearmad a dhèanamh air post.
You look great.	Tha thu a’ coimhead glè mhath.
I should never have returned to work.	Cha bu chòir dhomh a bhith air tilleadh a dh'obair a-riamh.
The two boys looked at each other.	Thug an dithis bhalach sùil air a chèile.
He did not believe she understood this.	Cha robh e a’ creidsinn gun do thuig i seo.
Four five six seven.	Ceithir còig sia seachd.
It had all the usual features.	Bha na feartan àbhaisteach uile ann.
I could feel it.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn.
The tour itself works really well.	Tha an turas fhèin ag obair glè mhath.
The video you are looking for has not finished processing.	Chan eil am bhidio a tha thu a’ lorg air crìoch a chuir air a ghiullachd.
Then there is only silence.	An uairsin chan eil ann ach sàmhchair.
If you have that, you know this.	Ma tha sin agad, biodh fios agad air seo.
Hard to understand, but completely normal and expected.	Doirbh a thuigsinn, ach gu tur àbhaisteach agus ris an robh dùil.
So this is my plan for this year.	Mar sin seo am plana agam airson na bliadhna seo.
It does not require an argument.	Chan fheum e argamaid.
He has done this before, for food.	Tha e air seo a dhèanamh roimhe, airson biadh.
He only wanted shoes for his men.	Cha robh e ag iarraidh ach brògan dha na fir aige.
Then they kept running.	An uairsin chùm iad a 'ruith.
I explained the rules to him and he will follow them.	Mhìnich mi na riaghailtean dha agus leanaidh e iad.
He did not need an hour.	Cha robh feum aige air uair a thìde.
He had waited years for this.	Bha e air feitheamh bliadhnaichean airson seo.
I take a stand.	Tha mi a’ gabhail seasamh.
This approach has its drawbacks.	Tha duilgheadasan aig an dòigh-obrach seo.
He said it could have happened, and it had happened.	Thuirt e gum faodadh e tachairt, agus gun robh e air tachairt.
You just hope.	Tha thu dìreach an dòchas.
They had not stayed there for more than a few days.	Cha robh iad air fuireach ann airson barrachd air beagan làithean.
I would do anything for the group.	Dhèanadh mi rud sam bith airson na buidhne.
Hope you enjoy it.	An dòchas gun còrd e ribh.
There are two possible reference variables that need to be changed.	Dh’ fhaodadh dà chaochladair iomraidh a bhith ann a dh’ fheumas atharrachadh.
We cite examples.	Tha sinn a 'toirt iomradh air eisimpleirean.
Our results show the opposite pattern.	Tha na toraidhean againn a’ sealltainn a’ phàtrain mu choinneamh.
So she turned into a man who is not quite human.	Mar sin thionndaidh i gu fear nach e duine buileach.
I can't even tell what you look like.	Chan urrainn dhomh eadhon innse cò ris a tha thu coltach.
I know your boys are going too.	Tha fios agam gu bheil na balaich agad a’ dol cuideachd.
He definitely needs to love her.	Gu cinnteach feumaidh e gaol a thoirt dhi.
People can still go out and kill others.	Faodaidh daoine fhathast a dhol a-mach agus daoine eile a mharbhadh.
But that is not what we are talking about.	Ach chan e sin a tha sinn a’ bruidhinn.
We have become closer.	Tha sinn air fàs nas fhaisge.
I don't know how long it will be outside.	Chan eil fhios agam dè cho fada ‘s a bhios e a-muigh.
Now your work begins.	A-nis tha an obair agad a’ tòiseachadh.
Murder was not bad enough.	Cha robh murt dona gu leòr.
It makes you feel so small.	Tha e a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn cho beag.
You have to say what will happen.	Feumaidh tu a ràdh dè thachras.
It is corrected as such.	Tha e air a cheartachadh mar sin.
And it's in the movie.	Agus tha e anns an fhilm.
But that is not the case.	Ach chan e sin a tha a’ tachairt.
This is a global problem.	Is e duilgheadas cruinne a tha seo.
The medical staff.	An luchd-obrach meidigeach.
I will call.	Nì mi a’ ghairm.
These methods can be used together.	Faodar na modhan sin a chleachdadh còmhla.
I mean, for a team meeting.	Tha mi a’ ciallachadh, airson coinneamh sgioba.
Go twice a day, if you find it useful.	Rach dà uair san latha, ma tha sin feumail dhut.
We want to play more.	Tha sinn airson barrachd a chluich.
I think they're both gone.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dithis aca air falbh.
He could still be home, but asleep.	Dh’ fhaodadh e a bhith dhachaigh fhathast, ach na chadal.
But it will not help you.	Ach cha bhi e na chuideachadh dhut.
You decide if it's the right one for you.	Bidh thu a’ co-dhùnadh an e am fear ceart dhut.
They accepted me.	Ghabh iad rium.
I will only reply to a few points of your letter.	Cha fhreagair mi ach beagan phuingean de do litir.
It was just outside the bathroom door.	Bha e dìreach taobh a-muigh doras an taigh-ionnlaid.
There are no boundaries.	Chan eil crìochan ann.
Knowing my luck it is unlikely that it will happen.	Le fios air mo fhortan tha e leth-choltach gun tachair e.
Support is available here.	Faodar taic a thoirt an seo.
They answered this.	Fhreagair iad so.
I look down on the weapon.	Bidh mi a’ coimhead sìos air an armachd.
Making herself go backwards.	A’ toirt oirre fhèin a dhol air ais.
I will consider my options.	Beachdaichidh mi air na roghainnean agam.
Something similar is going on here.	Tha rudeigin coltach ris a’ dol an seo.
That is especially true here.	Tha sin gu sònraichte fìor an seo.
Men, women, and children.	Fir, boireannaich, agus clann.
It may never jump over another piece.	Is dòcha nach leum e thairis air pìos eile gu bràth.
I think this should be possible.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir seo a bhith comasach.
The man opened a door with a heavy key.	Dh’fhosgail an duine doras le iuchair throm.
A little back.	Beagan air ais.
But let me be clear here.	Ach leig dhomh a bhith soilleir an seo.
But there are signs of change.	Ach tha comharran atharrachaidh ann.
You will never hear from them again.	Cha chluinn thu dad bhuapa gu bràth.
Oh, this has happened to me many times.	O, tha seo air tachairt dhomh iomadh uair.
Knowledge is gained before it is needed.	Is e eòlas a gheibhear mus bi feum air.
She is a good person.	Tha i na daoine math.
Something important happened here.	Thachair rudeigin cudromach an seo.
His life is an example.	Tha a bheatha na eisimpleir.
I mean, it was perfect.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e foirfe.
But, after a moment, he decided that the man looked familiar.	Ach às deidh mionaid, cho-dhùin e gu robh an duine a’ coimhead eòlach.
They had to see it in writing.	Bha aca ri fhaicinn ann an sgrìobhadh.
You enter a message to receive the groups.	Bidh thu a’ dol a-staigh teachdaireachd gus na buidhnean fhaighinn.
They have not been able to avoid it so far.	Chan eil iad air a bhith comasach air a sheachnadh gu ruige seo.
My computer boy could not access his system.	Cha b’ urrainn don ghille coimpiutair agam faighinn a-steach don t-siostam aige.
The old man was fighting with the old woman.	Bha am bodach a’ sabaid ris a’ chailleach.
I had to give it up.	B’ fheudar dhomh a leigeil air falbh.
But you are his sister.	Ach is tusa a phiuthar.
First it's a general structure, then details.	An toiseach is e structar coitcheann a th’ ann, agus an uairsin mion-fhiosrachadh.
I can't say much about the hotel and the staff.	Chan urrainn dhomh mòran a ràdh mun taigh-òsta agus an luchd-obrach.
It gives an amazing taste.	Bheir e blas iongantach.
Come, sit next to me.	Thig, suidh làimh rium.
To keep it close.	Gus a cumail dlùth.
He should not have said anything.	Cha bu chòir dha a bhith air dad a ràdh.
They are in there.	Tha iad a-staigh an sin.
Take his statement and go home.	Gabh an aithris aige agus falbh dhachaigh.
You know my parents know.	Tha fios agad gu bheil mo phàrantan eòlach.
It turned out there were three or four.	Thionndaidh e a-mach gu robh trì no ceithir ann.
Please listen to me.	Feuch an èist thu rium.
This is a good step or two.	Is e seo ceum no dhà math.
You can check that there is a special key though.	Faodaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil iuchair shònraichte ann ge-tà.
Heat and power and connection.	Teas is cumhachd agus ceangal.
I was wondering what her plans were.	Bha mi a’ faighneachd dè na planaichean a bh’ aice.
Click here for more information.	Cliog an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
I answered many questions very quickly.	Fhreagair mi mòran cheistean gu math luath.
That is for at least two reasons.	Tha sin airson co-dhiù dà adhbhar.
But she knew she would not be free.	Ach bha fios aice nach biodh i saor bhuaithe.
Lots more than once.	Tòrr barrachd air aon uair.
So different from what it had been offered to her a long time ago.	Cho eadar-dhealaichte bho na bha e air a thabhann dhi o chionn fhada.
He did not stop there in his activity.	Cha do stad e aig an sin na ghnìomhachd.
But we did not find the answer for the following.	Ach cha do lorg sinn am freagairt airson na leanas.
That was possible from the beginning.	Bha sin comasach bhon toiseach.
Do it before a game or between games.	Dèan e ro gheam neo eadar geamannan.
He did not speak.	Cha do bhruidhinn e.
Get a quote from it.	Faigh aithris bhuaithe.
I am now locked into my final step.	Tha mi a-nis glaiste air a’ cheum mu dheireadh agam.
You're really good with it, she said.	Tha thu uabhasach math leatha, thuirt i.
The order could have come from any number of people.	Dh’ fhaodadh an t-òrdugh a bhith air tighinn bho àireamh sam bith de dhaoine.
Safe view of entrance, find green center.	Sealladh sàbhailte air an t-slighe a-steach, lorg meadhan an uaine.
I had no names to put in the register.	Cha robh ainmean agam ri chur sa chlàr.
Non-armed men were allowed four days to leave.	Fhuair fir nach robh a' togail armachd ceithir latha falbh.
I think people can make their own decisions about what happened.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dha na daoine an co-dhùnadh fhèin a dhèanamh mu na thachair.
He played very well last year.	Chluich e glè mhath an-uiridh.
This took time and energy.	Thug seo ùine agus lùth.
His god was the god of books.	B’ e an dia aige dia nan leabhraichean.
That is how things were everywhere.	Sin mar a bha cùisean anns a h-uile àite.
You will see so much.	Chì thu uiread.
I was with her.	Bha mi leatha.
They are not so smart.	Chan eil iad cho spaideil.
Then he tried and immediately recovered.	An uairsin dh’ fheuch e agus sa bhad thàinig e air ais dheth.
So you have an empty variable.	Mar sin tha caochladair falamh agad.
The key features of these products are as follows.	Tha prìomh fheartan nan toraidhean sin mar a leanas.
I wanted to go to the bathroom.	Bha mi airson a dhol dhan taigh-ionnlaid.
There can be only one user.	Chan fhaod ach aon neach-cleachdaidh a bhith ann.
I put them on and walked back to my dad.	Chuir mi orra agus choisich mi air ais gu m’ athair.
He has too long a start on us.	Tha toiseach-tòiseachaidh ro fhada aige oirnn.
The boy was struck in his hand.	Chaidh am balach a bhualadh na làimh.
It could be years.	Dh’ fhaodadh e bhith bliadhnaichean.
To hear your side.	Gus do thaobh a chluinntinn.
I just don't understand what's going on in the picture.	Chan eil mi dìreach a’ tuigsinn dè tha a’ tachairt san dealbh.
The first option will replace a place to do something over the second.	Cuiridh a’ chiad roghainn àite a-mach air rudeigin a dhèanamh thairis air an dàrna fear.
Do you know.	A bheil fios agad.
In the end, they agreed with me.	Aig a 'cheann thall, dh' aontaich iad rium.
But they never would.	Ach cha bhiodh iad a-riamh.
I really needed this kind of support for my online marketing.	Bha fìor fheum agam air an seòrsa taic seo airson mo mhargaidheachd air-loidhne.
Tired of running.	Sgìth de ruith.
We know they are a good team.	Tha fios againn gur e sgioba math a th’ annta.
He had to cover them up.	Dh'fheumadh e an còmhdach suas.
They look after children or parents after work.	Bidh iad a’ toirt aire do chlann no pàrantan às deidh obair.
So, get rid of them.	Mar sin, cuir às dhaibh.
And she kept that up.	Agus chùm i sin suas.
It was still dark.	Bha e fhathast dorcha.
Any worries will come back to me.	Thig dragh sam bith air ais thugam.
She wasn't sure how she was feeling.	Cha robh i cinnteach ciamar a bha i a’ faireachdainn.
No one indicated where they lived.	Cha do dh'innis aon neach càit an robh iad a' fuireach.
Now it was a great way to spend her time waiting.	A-nis bha seo na dhòigh math air a h-ùine a chaitheamh a’ feitheamh.
But that's not much.	Ach chan e sin mòran.
Her voice was awful.	Bha a guth uamhasach.
We are staff and students.	Tha sinn nar luchd-obrach agus na h-oileanaich.
It is in one of our host cells.	Tha e ann an aon de na ceallan grèim againn.
But not many.	Ach chan eil mòran.
They don't even eat.	Chan eil iad eadhon ag ithe.
I feel like I'm wasting a lot of time.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil mi a’ call ùine mhòr.
I am still learning how to shoot well, load well, and build well.	Tha mi fhathast ag ionnsachadh mar a nì mi losgadh gu math, luchdachadh gu math, agus togail gu math.
Some of them may be new.	Is dòcha gu bheil cuid dhiubh ùr.
Get sugar out of your life.	Faigh siùcar a-mach às do bheatha.
Bigger than one now.	Nas motha na fear a-nis.
This happened a lot in those early days.	Thachair seo gu mòr anns na làithean tràtha sin.
I keep my kids out of sight.	Bidh mi a 'cumail mo chlann a-mach às a sealladh.
A representative example out of three is shown.	Tha eisimpleir riochdachail a-mach à trì air a shealltainn.
There are pictures of women, but mostly children.	Tha dealbhan de bhoireannaich ann, ach a’ mhòr-chuid de chloinn.
I knew he was worried about his mother.	Bha fios agam gu robh dragh air mu a mhàthair.
He wants facts.	Tha e ag iarraidh fìrinnean.
So do it at least once a day.	Mar sin, dèan e co-dhiù aon uair san latha.
And the police did what they could.	Agus rinn na poileis na b’ urrainn dhaibh.
Please download a copy and try it out.	Rach luchdaich sìos leth-bhreac dheth agus feuch e.
I know what she would say.	Tha fios agam dè chanadh i.
But this next meeting would not be for a long time.	Ach nach biodh an ath choinneamh seo ann airson ùine mhòr.
I saw your arm.	Chunnaic mi do ghàirdean.
She had caught him.	Bha i air grèim fhaighinn air.
Many of the characters have pieces of my mother.	Tha pìosan de mo mhàthair ann am mòran de na caractaran.
Even then he did not see her.	Fiù 's an uair sin chan fhaca e i.
We used to ask him for food now and then.	B’ àbhaist dhuinn biadh iarraidh air an-dràsta ’s a-rithist.
Our real life seemed so far away and still so close.	Bha coltas gu robh ar fìor bheatha cho fada air falbh agus fhathast cho faisg.
I'm just not going to lose anymore.	Chan eil mi dìreach a’ dol a chall tuilleadh.
Rooms come with or without a window.	Bidh seòmraichean a 'tighinn le uinneag no às aonais.
So we have the same number of zero faces.	Mar sin, tha an aon àireamh de aghaidhean neoni againn.
It's like going out to dinner with a group of friends.	Tha e coltach ri bhith a’ dol a-mach gu dinnear còmhla ri buidheann de charaidean.
Few of you know some.	Is e glè bheag agaibh a tha eòlach air cuid.
She did.	A rinn i.
People have heard you.	Tha daoine air do chluinntinn.
We did it that way.	Rinn sinn mar sin e.
But she took care to stand at a distance.	Ach ghabh i cùram seasamh fad air falbh.
Like many.	Coltach ri mòran.
We come from a different place than her.	Tha sinn a’ tighinn à àite eadar-dhealaichte seach i.
He does not accept orders from anyone, but is willing to give in abundance.	Chan eil e a’ gabhail òrduigh bho neach sam bith, ach deònach am pailteas a thoirt seachad.
I will learn a lot from you.	Bidh mi ag ionnsachadh tòrr bhuat.
Just like you chose not to.	Dìreach mar a thagh thu gun a bhith.
Nothing we did could make the damn thing go awry.	Cha b’ urrainn dad a rinn sinn toirt air an rud damn a dhol.
Let 's find out how good that turns out.	Feuch sinn a-mach dè cho math 'sa tha sin a' tionndadh a-mach.
Now this year has been different.	A-nis tha am-bliadhna air a bhith eadar-dhealaichte.
Now with this rain it would be in the house.	A-nis leis an uisge seo bhiodh e anns an taigh.
I love his phrase too.	Tha gaol agam air an abairt aige cuideachd.
The strange sadness is almost over now.	Tha am bròn neònach cha mhòr seachad a-nis.
His stuff is too good.	Tha an stuth aige ro mhath.
And it was never regulated.	Agus cha robh e a-riamh air a riaghladh.
I wish you one dark night.	Tha mi a 'guidhe aon oidhche dorchadais.
You have to look, she told herself.	Feumaidh tu coimhead, thuirt i rithe fhèin.
In general, art related art may or may not be considered before.	San fharsaingeachd, faodar no nach tèid beachdachadh air ealain co-cheangailte ri ealain roimhe.
I smiled and watched her for a while.	Rinn mi gàire agus choimhead mi oirre airson greis.
It's all for your personal mind, your little mind.	Is e seo uile d’ inntinn phearsanta, d’ inntinn bheag.
I suggest you write it last.	Tha mi a’ moladh dhut a sgrìobhadh mu dheireadh.
She was asleep between us.	Bha i na cadal eadar sinn.
Or have a good memory and a long history here.	No biodh deagh chuimhne agad agus eachdraidh fhada an seo.
Or at least meet someone cool.	No co-dhiù coinnich ri cuideigin fionnar.
And the other thing.	Agus an rud eile.
Everything was just like that.	Bha a h-uile dad dìreach mar sin.
She was better at it.	Bha i na b’ fheàrr air a h-uile càil.
Again, you need to create a unique example of each.	A-rithist, feumaidh tu eisimpleir sònraichte de gach fear a chruthachadh.
This is not the first time.	Cha b’ e seo a’ chiad uair, idir.
He looks like a good man with a good mind.	Tha e coltach ri deagh dhuine le deagh inntinn.
He walked on.	Choisich e air adhart.
This is just for you and not for general experience.	Tha seo dìreach dhutsa agus chan ann airson eòlas coitcheann.
She now understood why he was worried.	Thuig i a-nis carson a bha dragh air.
To my best players, that was true.	Dha na cluicheadairean as fheàrr agam, bha sin fìor.
I have and the answers are yes.	Tha agam agus tha na freagairtean tha.
I just want to go to bed.	Tha mi dìreach airson a dhol dhan leabaidh.
Only adults can tell the difference.	Is e dìreach na h-inbhich a chì eadar-dhealachaidhean.
A limited range of motion was again observed secondary to pain.	Chaidh raon cuingealaichte de ghluasad fhaicinn a-rithist àrd-sgoile gu pian.
Take it easy.	Bi aig fois.
She shook her head and let out a glance.	Chrath i a ceann agus leig i às a sùil.
I tried to get pictures that were as standard as possible.	Dh’ fheuch mi ri dealbhan fhaighinn a bha cho gnàthach sa ghabhas.
Who would have thought?	Cò bhiodh air smaoineachadh ?.
He lived for football.	Bha e a’ fuireach airson ball-coise.
She looked near the top of the rock bowl.	Sheall i faisg air mullach a’ bhobhla creige.
You may be missing out on some cool stuff.	Is dòcha gu bheil thu a’ call cuid de rudan fionnar.
Now, let me be pretty consistent here.	A-nis, leig dhomh a bhith gu math cunbhalach an seo.
The questions will last too long.	Leanaidh na ceistean ro fhada.
But today it did not matter.	Ach an-diugh cha robh e gu diofar.
A method has been devised for this effect.	Chaidh dòigh a mholadh airson a’ bhuaidh seo.
It gives its title.	Tha e ag innse an tiotal aice.
Please feel free to issue an update.	Feuch an cuir thu a-mach ùrachadh.
This often takes several years to complete.	Gu math tric bheir seo grunn bhliadhnaichean ri choileanadh.
And next time.	Agus bidh an ath thuras ann.
It makes it a very long season.	Tha e ga fhàgail na ràithe glè fhada.
She died last year, you know.	Chaochail i an-uiridh, eil fhios agad.
In the final round.	Anns a' chuairt dheireannach.
Caused by such conditions.	Air adhbhrachadh le leithid de shuidheachaidhean.
This small amount will definitely add up over time.	Cuiridh an t-suim bheag seo suas gu cinnteach thar ùine.
I can hear water running in the bathroom.	Tha mi a’ cluinntinn uisge a’ ruith anns an t-seòmar-ionnlaid.
Her eyes were on something straight ahead.	Bha a sùilean air rudeigin dìreach air thoiseach.
The procedure has proven to be simple and well-defined.	Tha an dòigh-obrach air a dhearbhadh gu bhith sìmplidh agus air a mhìneachadh gu mionaideach.
That's certainly it was.	Is cinnteach gur e sin a bh’ ann.
We list pain and happiness in that order for a reason.	Bidh sinn a 'liostadh pian agus toileachas san òrdugh sin airson adhbhar.
I thought it would be gone for a year or two.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e air falbh airson bliadhna no dhà.
I do it in my chair with my legs up.	Bidh mi ga dhèanamh anns a’ chathair agam le mo chasan suas.
I heard it through a third party or through the internet.	Chuala mi e tro threas pàrtaidh neo tron ​​eadar-lìon.
Out here, names did not matter.	A-muigh an seo, cha robh ainmean gu diofar.
Something that is not unusual.	Rud nach eil neo-àbhaisteach.
Learn more.	Ionnsaich barrachd.
Of course that is not true.	Gu dearbh chan eil sin fìor.
Pay attention to these differences.	Thoir aire do na h-eadar-dhealachaidhean sin.
No one even knows where he is.	Chan eil fios aig duine eadhon càite a bheil e.
They lack training and skills.	Tha dìth trèanaidh agus sgilean aca.
I should stop then.	Bu chòir dhomh stad an uairsin.
I am together on my work.	Tha mi còmhla air an obair agam.
But they don’t mean bad.	Ach chan eil iad a 'ciallachadh dona.
It is, as.	Tha e, mar.
It's emotional.	Tha e tòcail.
The power has returned to us.	Tha an cumhachd air tilleadh thugainn.
It finally happened.	Thachair e mu dheireadh.
But then again, it looks like it's stuck.	Ach a-rithist, tha e coltach gu bheil e steigte.
See here you can see here.	Faic seo chì thu seo an seo.
Well, of course most music.	Uill, dha-rìribh a’ mhòr-chuid de cheòl.
The fact is that he felt nothing.	Is e an fhìrinn nach robh e a’ faireachdainn dad.
Everything works fine.	Bidh a h-uile dad ag obair gu math.
There seems to be a double standard for evidence here.	Tha e coltach gu bheil ìre dhùbailte airson fianais an seo.
After that, the middle case will be dealt with as described above.	Às deidh sin, thèid dèiligeadh ris a 'chùis meadhanach mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
Somewhere inside you know how to use your magic.	An àiteigin nad bhroinn, tha fios agad mar a chleachdas tu do dhraoidheachd.
It's not in your contract.	Chan eil e sa chùmhnant agad.
It is believed to have been there for a year or two.	Thathar a’ creidsinn gun do dh’fhuirich e ann airson bliadhna no dhà.
Here is a woman who would go on waiting.	Seo boireannach a rachadh air adhart a’ feitheamh.
It costs money, but the value is great.	Tha e a’ cosg airgead, ach tha an luach sàr-mhath.
In this case, the energy of the system is the internal energy.	Anns a 'chùis seo, is e lùth an t-siostam an lùth a-staigh.
To be honest, a lot of extra damage inside.	Gus a bhith onarach, tòrr milleadh a bharrachd a-staigh.
I explained there, why each property was used.	Mhìnich mi an sin, carson a chaidh gach seilbh a chleachdadh.
Get ready to sleep as usual.	Dèan deiseil airson cadal mar as àbhaist.
It could take two years to turn this country around.	Dh’ fhaodadh e bhith dà bhliadhna air an dùthaich seo a thionndadh mun cuairt.
The idea was too silly to consider.	Bha am beachd ro gòrach airson beachdachadh.
Those sitting around you right now in this meeting need you.	Feumaidh an fheadhainn a tha nan suidhe mun cuairt ort an-dràsta sa choinneamh seo thu.
The kids in school get this.	Bidh a’ chlann san sgoil a’ faighinn seo.
Power button on the right side.	Putan cumhachd air an taobh cheart.
But the soldiers are busy.	Ach tha na saighdearan trang.
I stayed at my house until the officers arrived and found me.	Dh’ fhan mi aig an taigh agam gus an tàinig na h-oifigearan agus an d’ fhuair mi mi.
They are as good as dead.	Tha iad cho math ri marbh.
We got used to the pace.	Dh’ fhàs sinn cleachdte ris an astar a bh’ ann.
When officials said they saw him violating several traffic laws.	Nuair a thuirt oifigearan gum faca iad e a’ briseadh grunn laghan trafaic.
The room was not clean.	Cha robh an seòmar glan.
I don't think any of us thought it was going to last.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh gin againn den bheachd gu robh e gu bhith a’ mairsinn.
I'm not quite sure about that.	Chan eil mi buileach cinnteach air sin.
Can't finish on the sad note.	Chan urrainn crìochnachadh air an nota brònach.
Maybe you never did.	Is dòcha nach do rinn thu a-riamh.
He took charge.	Ghabh e uallach.
I can't ask for more than that.	Chan urrainn dhomh barrachd na sin iarraidh.
For the latter case we found a very different behavior.	Airson a 'chùis mu dheireadh lorg sinn giùlan gu math eadar-dhealaichte.
It is perfect for everything.	Tha e foirfe airson a h-uile càil.
The two lines hate each other.	Tha gràin aig an dà shreath air a chèile.
It depends on the condition of another object.	Tha e an urra ri staid nì eile.
It was a beautiful face.	’S e aghaidh bhrèagha a bh’ ann.
Suddenly he was overweight.	Gu h-obann bha e ro throm.
But it’s not bad about the team.	Ach chan eil e dona mun sgioba.
Maybe they need more of it.	Is dòcha gu bheil feum aca air barrachd dheth.
It's been the best four years of my life.	Tha e air a bhith na ceithir bliadhna as fheàrr de mo bheatha.
The question is whether you are pregnant or not.	Is e a’ cheist a bheil thu trom no nach eil.
I can't get used to anyone else.	Chan urrainn dhomh fàs cleachdte ri duine sam bith eile.
No, it's just you.	Chan e, chan eil ann ach thu fhèin.
Lack of support.	Dìth taic.
If not longer.	Mura h-eil nas fhaide.
We have been working with them for years and we have grown together.	Tha sinn air a bhith ag obair còmhla riutha airson bhliadhnaichean agus tha sinn air fàs còmhla.
It came from my lips easily, almost instantly.	Thàinig e bho mo bhilean gu furasta, cha mhòr sa bhad.
They could not keep up with the pain, however.	Cha b' urrainn dhaibh cumail air thoiseach air a' phian, ge-tà.
She says she does not want to be seen together.	Tha i ag ràdh nach eil i airson a bhith air fhaicinn còmhla.
Visit the resources page.	Tadhail air duilleag nan goireasan.
The user can still select it and it will come back to the front.	Faodaidh an neach-cleachdaidh fhathast a thaghadh agus thig e air ais gu aghaidh.
He was an amazing man.	’S e duine iongantach a bh’ ann.
He's staring at me.	Tha e a’ coimhead orm.
Happiness is found even in the bad times.	Gheibhear gàirdeachas eadhon anns na droch amannan.
This game is no exception.	Chan eil an geama seo mar eisgeachd.
One that was better than the rest of us.	Fear a bha na b’ fheàrr na an còrr againn.
He refused to accept it.	Dhiùlt e gabhail ris.
So technology is not a way.	Mar sin chan eil teicneòlas na dhòigh.
Old interest quickly lost.	Chaill seann ùidh gu sgiobalta.
This is proven.	Tha seo air a dhearbhadh.
I'm on one right now.	Tha mi air aon an-dràsta.
The game was in our place.	Bha an geama nar n-àite.
Our system is there.	Tha an siostam againn ann.
I got up and answered.	Dh'èirich mi agus fhreagair mi.
Try not to do this alone.	Feuch nach dèan thu seo leat fhèin.
It turns out that this is not true.	Tha e a 'tionndadh a-mach nach eil seo fìor.
It is a normal, human experience.	Is e eòlas àbhaisteach, daonna a th’ ann.
I will ask for help.	Iarraidh mi cuideachadh.
She would be off.	Bhiodh i dheth.
I try to improve my work every time.	Bidh mi a’ feuchainn ri m’ obair a leasachadh a h-uile turas.
We knew it was a threat.	Bha fios againn gur e cunnart a bh’ ann.
Yes, it was right.	Bha, bha e ceart.
What makes it so interesting is that no-one really knows who it really is.	Is e seo a tha ga fhàgail cho inntinneach nach eil fios aig duine cò dha-rìribh a th’ ann.
I hope he does.	Tha mi an dòchas gun dèan e.
Clinical outcomes were compared between the three groups.	Chaidh builean clionaigeach a choimeas eadar na trì buidhnean.
I was never going to be out on the streets.	Cha robh mi a-riamh gu bhith a-muigh air na sràidean.
It was never open to the public.	Cha robh e a-riamh fosgailte don phoball.
Another thing, facts go in and then they go back out.	Rud eile, thèid fìrinnean a-steach agus an uairsin thèid iad air ais a-mach.
I love making them.	Is toil leam an dèanamh.
This can happen again.	Faodaidh seo tachairt a-rithist.
We will first look at the meaning of the words.	Bheir sinn sùil an toiseach air brìgh nam faclan.
I just hope these people have the time.	Tha mi dìreach an dòchas gu bheil na daoine sin a’ faighinn ùine nam beatha.
I received a special education.	Fhuair mi foghlam sònraichte.
Anyway, not so far.	Co-dhiù, chan ann gu ruige seo.
It was not a high culture.	Cha b’ e cultar àrd a bh’ ann.
So, so, so lucky.	Mar sin, mar sin, cho fortanach.
For this reason,.	Air an adhbhar seo,.
The dead were being looked after.	Bhathas a’ toirt aire do na mairbh.
Wait a week to send a thank you note.	Fuirich seachdain gus nota taing a chuir.
I cried.	Thug mi glaodh.
There is no explanation as to why there was no signal.	Chan eil mìneachadh carson nach robh comharra ann.
I'd rather get a job.	B’ fheàrr dhomh faighinn a dh’obair.
We are not perfect.	Chan eil sinn foirfe.
They say we are dirty.	Tha iad ag ràdh gu bheil sinn salach.
Food has been prepared for use in a variety of ways.	Chaidh biadh ullachadh airson a chleachdadh ann an diofar dhòighean.
He wanted to deal with every problem.	Bha e airson dèiligeadh ris a h-uile duilgheadas.
There was so much more to it than could be inside.	Bha tòrr a bharrachd ann na dh’ fhaodadh a bhith a-staigh.
He gave me this opportunity.	Thug e an cothrom seo dhomh.
However, the results will provide useful information for future jobs.	Ach, bheir na toraidhean fiosrachadh feumail airson obraichean san àm ri teachd.
I could listen and watch and think about the house.	B’ urrainn dhomh èisteachd agus coimhead agus smaoineachadh air an taigh.
Some of her soul she never found again.	Cuid de a h-anam nach do lorg i tuilleadh.
A machine computer is usually used for the latter.	Mar as trice bidh coimpiutair inneal air a chleachdadh airson an fheadhainn mu dheireadh.
He could not think of her as a young woman.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh oirre mar bhoireannach òg.
Yes, it was possible.	Bha, bha e comasach.
We were afraid to order the dress online.	Bha eagal oirnn an dreasa òrdachadh air-loidhne.
I had no place in my life other than the bedroom.	Cha robh àite agam nam beatha a bharrachd air an t-seòmar-cadail.
Additional data were collected in companies.	Chaidh dàta a bharrachd a chruinneachadh ann an companaidhean.
It's like plate glass.	Tha e coltach ri glainne truinnsear.
We were both lost in our beliefs.	Bha an dithis againn air chall mu na bha sinn a’ creidsinn.
They went together.	Chaidh iad còmhla.
Thoughts do not have that kind of power.	Chan eil an seòrsa cumhachd sin aig smuaintean.
It was his first time.	B’ e seo a’ chiad uair aige.
Five years later, it was still hard to sell.	Còig bliadhna an dèidh sin, bha e doirbh a reic fhathast.
Find out what the group wants.	Faigh a-mach dè a tha a 'bhuidheann ag iarraidh.
One real friend.	Aon fìor charaid.
Definitely a good read.	Gu math cinnteach gum bi leughadh math aige.
Of course I can't stop you now.	Gu dearbh chan urrainn dhomh stad a chuir ort a-nis.
Such processing takes time.	Bidh an leithid de ghiollachd a 'toirt ùine.
Listen and be present.	Èist agus bi làn làthair.
I could not think.	Cha b' urrainn dhomh smaoineachadh.
I was worried about what other people would think.	Bha dragh orm mu na bhiodh daoine eile a’ smaoineachadh.
But he shook my hand at the contract, during the day.	Ach chrath e mo làmh air a' chùmhnant, rè an latha.
Fixed price only.	Prìs stèidhichte a-mhàin.
But people want to know who you are.	Ach tha daoine airson faighinn a-mach cò thu.
Because he did not know what else to say.	A chionn nach robh fios aige dè eile a chanadh e.
History, and the black lives that make history today.	Eachdraidh, agus na beatha dubha a tha a 'dèanamh eachdraidh an-diugh.
But it was.	Ach bha.
There was not a day when he did not do more.	Cha robh latha ann nuair nach dèanadh e barrachd.
He released them and gave them the same orders as the others.	Leig e ma sgaoil iad agus thug e dhaibh na h-aon òrduighean ris an fheadhainn eile.
He shot through his chest.	Loisg e tro a bhroilleach.
He showed it to his father.	Sheall e dha athair e.
I have been watching it for years.	Tha mi air a bhith ga choimhead airson bhliadhnaichean.
It made no sense to turn this into an argument.	Cha do rinn e ciall sam bith seo a thionndadh gu argamaid.
It felt so silly to get lost.	Bha e a’ faireachdainn cho gòrach airson a dhol air chall.
How you feel about that is a very important question.	Tha mar a tha thu a’ faireachdainn mu dheidhinn sin na cheist fìor chudromach.
Maybe that was it.	Is dòcha gur e sin a bh’ ann.
Dead silence.	Sàmhchair marbh.
For example, if you give the one about sex.	Mar eisimpleir, ma bheir thu am fear mu dheidhinn gnè.
My daughter was born five years later.	Rugadh mo nighean còig bliadhna an dèidh sin.
But boy, did he ever turn it on?	Ach a bhalaich, an do thionndaidh e a-riamh e.
Strange baby.	Leanabh neònach.
They had big, big players.	Bha cluicheadairean mòra, mòra aca.
People at lunchtime in the office.	Daoine aig àm lòn san oifis.
I do not want to go without you.	Chan eil mi airson a dhol gun thu.
The action should be in three variables.	Bu chòir an gnìomh a bhith ann an trì caochladairean.
These boundaries can change the behavior and structure of the model.	Faodaidh na crìochan sin giùlan agus structar a 'mhodail atharrachadh.
The main result was the total number of live births.	B’ e am prìomh thoradh an àireamh iomlan de chlann a rugadh beò.
Some users use more case fans to cool the case.	Cleachdaidh cuid de luchd-cleachdaidh barrachd luchd-leantainn cùise gus a’ chùis fhuarachadh.
His family noticed that he used to forget little things.	Mhothaich a theaghlach gum b’ àbhaist dha rudan beaga a dhìochuimhneachadh.
Get him thinking.	Thoir air smaoineachadh.
A box is placed on top of the table.	Tha bogsa air a chuir air mullach a’ bhùird.
In this case, however, there was an additional reason.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, bha adhbhar a bharrachd ann.
It sounds so loud.	Tha e a 'fuaimeachadh cho àrd.
My real parents.	Mo phàrantan fìor.
It didn’t seem difficult.	Cha robh e coltach doirbh.
From here you can download your reports.	Às an seo faodaidh tu na h-aithisgean agad a luchdachadh sìos.
Not much about anything.	Chan eil mòran mu dheidhinn rud sam bith.
Simple things do not have to be easy to prove.	Chan eil e riatanach gu bheil rudan sìmplidh furasta an dearbhadh.
A name that lasted two thousand years.	Ainm a mhaireadh dà mhìle bliadhna.
This is a beautiful day.	Is e latha brèagha a tha seo.
That is not the problem.	Chan e sin an duilgheadas.
We will prepare our dead for their long sleep.	Ullaichidh sinn ar mairbh airson an cadal fada.
We are talking about the living force in the body.	Tha sinn a’ bruidhinn air an fheachd beò anns a’ bhodhaig.
It can take about an hour but may take up to five treatments.	Bheir e timcheall air uair a thìde ach dh’ fhaodadh gum bi feum air suas ri còig leigheasan.
I thought it would be so good if you picked it up.	Shaoil ​​​​mi gum biodh e cho math nan tog thu suas e.
It says nothing.	Chan eil e ag ràdh dad.
That's okay though.	Tha sin ceart gu leòr ge-tà.
I will come back to it later.	Thig mi air ais thuige nas fhaide air adhart.
They take to the streets because they can't come home.	Bidh iad a’ dol air na sràidean oir chan urrainn dhaibh tighinn dhachaigh.
Even a few days would be welcome.	Bhiodh fàilte air eadhon beagan làithean.
It makes you feel special.	Tha e a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn sònraichte.
We look for people, and usually to a good end.	Bidh sinn a 'lorg dhaoine, agus mar as trice gu deireadh math.
I never heard of it.	Cha chuala mi a-riamh mu dheidhinn.
They are coming out well.	Tha iad a 'tighinn a-mach gu math.
Command him to put it down.	Thoir àithne dha a chur sìos.
On the other hand, do not.	Air an làimh eile, na dèan.
Take it to a path.	Gabh e gu slighe.
This can be sex, but it doesn't have to be.	Faodaidh seo a bhith gnè, ach chan fheum e a bhith.
Expect it to rain about half the time.	Dèan dùil gum bi uisge ann mu leth den ùine.
I turn around and walk back to the table.	Bidh mi a 'tionndadh agus a' coiseachd air ais chun bhòrd.
I know he has.	Tha fios agam gu bheil aige.
She told me that many of her customers are like family.	Thuirt i rium gu bheil mòran den luchd-ceannach aice coltach ri teaghlach.
He said the village would buy the land needed.	Thuirt e gun ceannaich am baile am fearann ​​a tha a dhìth.
Gender had no effect.	Cha robh buaidh aig gnè.
All this time, there was a small amount of light burning inside.	Fad na h-ùine seo, bha beagan solas air a bhith a’ losgadh na broinn.
I would not want to put it on my business card.	Cha bhithinn airson a chuir air a’ chairt gnìomhachais agam.
Look through it.	Lorg troimhe.
The camp is open to both boys and girls.	Tha an campa fosgailte dha balaich is nigheanan.
The project is changing course in a big way.	Tha am pròiseact ag atharrachadh slighe ann an dòigh mhòr.
These are the issues that we have to deal with as a country.	Is iad sin na cùisean ris am feum sinn dèiligeadh mar dhùthaich.
Men love this.	Tha gaol aig fir air seo.
The rooms were very clean and comfortable.	Bha na seòmraichean glè ghlan agus cofhurtail.
She did not know what to do next.	Cha robh fios aice dè an ath rud a dh’ fheuchadh i ri dhèanamh.
It was full of blood.	Bha e làn fala.
You know what you did.	Tha fios agad dè rinn thu.
Young adults are particularly at risk.	Tha inbhich òga gu sònraichte ann an cunnart.
This relationship will soon become a marriage.	Bidh an dàimh seo gu luath gu bhith na phòsadh.
You'd better take me with you.	B' fheàrr mo thoirt leat.
Each has its own problems and limitations.	Tha na duilgheadasan agus na crìochan aca fhèin aig gach fear.
He has made his words come true.	Tha e air na faclan aige a dhèanamh fìor.
Let me guess.	Leig leam tomhas.
Now it was music to my ears.	A-nis bha e ceòl gu mo chluasan.
Some never returned.	Cha do thill cuid a-riamh.
I understand that some people are angry.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil cuid de dhaoine feargach.
It's just getting started.	Tha e dìreach a’ tòiseachadh.
I don't think you wanted to kill him.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh thu airson a mharbhadh.
It is recommended that this be done.	Thathas a’ moladh sin a dhèanamh.
You will do well.	Nì thu gu math.
Although they have to find it first.	Ged a dh'fheumas iad a lorg an toiseach.
And he ran.	Agus ruith e.
If the conversation does not turn into politics.	Mura tionndaidh an còmhradh gu poilitigs.
The smell of coffee is burnt.	Tha fàileadh cofaidh loisgte.
What matters is that there is a balance in our emotions.	Is e an rud a tha cudromach gu bheil cothromachadh nar faireachdainnean.
Sex work is completely different.	Tha obair gnè gu tur eadar-dhealaichte.
He wanted advice on making a break possible.	Bha e ag iarraidh comhairle mu bhith a 'dèanamh briseadh comasach.
Bring to a boil over high heat.	Thoir gu boil thairis air teas àrd.
We have asked her a few questions, but she does not have many answers.	Tha sinn air beagan cheistean fhaighneachd dhi, ach chan eil mòran fhreagairtean aice.
Because you can.	Air sgàth 's urrainn dhut.
Now she's back to try again.	A-nis tha i air ais a dh'fheuchainn a-rithist.
I hope it stays that way.	Tha mi an dòchas gum fuirich e mar sin.
He was not a man.	Cha b’ e duine a bh’ ann.
The world ends when you are dead.	Thig an saoghal gu crìch nuair a tha thu marbh.
But he did something else important.	Ach rinn e rudeigin cudromach eile.
The door slammed.	Mhothaich an dorus.
When we do not, we think we must do something wrong.	Nuair nach eil, tha sinn a’ smaoineachadh gum feum sinn a bhith a’ dèanamh rudeigin ceàrr.
Do a thinking test.      	Dèan deuchainn smaoineachaidh.      
.	.
Tomorrow seemed to be a day of questions.	A-màireach bha e coltach gur e latha de cheistean a bhiodh ann.
There needs to be another explanation.	Feumaidh mìneachadh eile a bhith ann.
This should answer your question because it is obvious to me.	Bu chòir dha seo do cheist a fhreagairt oir tha e follaiseach dhomh.
They are not completely wrong.	Chan eil iad gu tur ceàrr.
Questions can be found on the talk page of this page.	Faodaidh ceistean a dhol air duilleag deasbaireachd na duilleige seo.
It was a very bad thing.	'S e rud uabhasach dona a bh' ann.
A baby never died by crying.	Cha do bhàsaich leanabh a-riamh le bhith a 'caoineadh.
He didn’t want to find out, but he did.	Cha robh e airson faighinn a-mach e, ach rinn e.
I'm coming to my place.	Tha mi a’ tighinn don àite agam.
In the morning, it was as if nothing had happened.	Sa mhadainn, bha e mar gum biodh dad air tachairt.
The two were good friends.	Bha an dithis nan deagh charaidean.
He is the key to what we want.	Is esan an iuchair don fhear a tha sinn ag iarraidh.
I have been drug free all my life.	Tha mi saor bho dhrogaichean fad mo bheatha.
I did not trust the offer.	Cha robh earbsa agam anns an tairgse.
Fear held him back, however.	Chùm eagal air ais e, ge-tà.
Those two boys ran the ball hard.	Ruith an dithis ghillean sin am ball gu cruaidh.
You do not need to print in white.	Chan fheum thu clò-bhualadh le àite geal.
I was raised by strong, energetic women.	Thogadh mi le boireannaich làidir, sgairteil.
They show you the solutions they use.	Seallaidh iad dhut na fuasglaidhean a bhios iad a’ cleachdadh.
He wanted to read me.	Bha e airson mo leughadh.
We got cover.	Fhuair sinn còmhdach.
I think fast.	Tha mi a’ smaoineachadh gu sgiobalta.
The timing was right.	Bha an ùine ceart.
I know my dog.	Tha fios agam gu bheil mo chù.
Click to finish.	Brùth gus crìochnachadh.
But it is very rare these days.	Ach tha e glè ainneamh na làithean seo.
I'll have someone show you around.	Cuiridh mi cuideigin a shealltainn dhut timcheall.
I have to keep her like my mother.	Feumaidh mi a cumail mar mo mhàthair.
I will leave it until the day.	fàgaidh mi e gus an latha.
Just to get noticed.	Dìreach airson mothachadh fhaighinn air.
You feel better about market value.	Tha faireachdainn nas fheàrr agad mu luach margaidh.
We’re sure hell is involved at this point.	Tha sinn cinnteach mar a tha ifrinn an sàs aig an ìre seo.
Good luck with your decision! 	Gur math a thèid leis a’ cho-dhùnadh agad!
.	.
I may not have said it right.	Is dòcha nach eil mi air a ràdh ceart gu leòr.
He can just enjoy it.	Faodaidh e dìreach tlachd fhaighinn às.
The older you get, the more you get into your own.	Mar as sine a gheibh thu, is ann as motha a thig thu a-steach don fheadhainn agad fhèin.
He was her last hope.	B’ esan an dòchas mu dheireadh aice.
That's the news right now.	Sin an naidheachd an-dràsta.
Look, there are only six of them.	Seall, chan eil ann ach sianar dhiubh.
The patient was further assessed for this.	Chaidh an t-euslainteach a mheasadh tuilleadh airson seo.
Perhaps the reality is quite different.	Is dòcha gu bheil an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
And so he did.	Agus mar sin rinn e.
They will charge you for everything they can afford.	Cuiridh iad cosgais ort airson a h-uile càil oir is urrainn dhaibh.
It may close over temperature.	Dh’ fhaodadh e dùnadh airson cus teòthachd.
There was something wrong up there.	Bha rudeigin ceàrr shuas an sin.
I know the general did not.	Tha fios agam nach do rinn an coitcheann.
Maybe she even wants to be recognized now.	Is dòcha gu bheil i eadhon ag iarraidh a bhith air aithneachadh a-nis.
Then there was my family.	An uairsin bha mo theaghlach ann.
We have some new information.	Tha beagan fiosrachaidh ùr againn.
Running helped shape my character.	Chuidich ruith gu mòr le bhith a’ cumadh mo charactar.
It certainly looks like that.	Tha e gu cinnteach a’ coimhead mar sin.
That's why the eyes looked so familiar.	Sin as coireach gu robh na sùilean a 'coimhead cho eòlach.
I was really living on it.	Bha mi dha-rìribh a’ fuireach air.
Make sure you have the facts just before you do anything.	Dèan cinnteach gu bheil na fìrinnean agad dìreach mus dèan thu dad.
They needed training.	Bha feum aca air trèanadh.
She's so good in that movie.	Tha i cho math anns an fhilm sin.
She was waiting for me to leave.	Bha i a’ feitheamh rium a dhol air falbh.
He wanted to capture this man.	Bha e ag iarraidh an duine seo a ghlacadh.
In its place.	Na àite.
Love the stuff.	Gràdh an stuth.
I'm not surprised you didn't hear it.	Chan iongnadh leam nach cuala tu e.
And that's good enough.	Agus tha sin math gu leòr.
The truth of her life gave me meaning.	Thug fìrinn a beatha brìgh dhomh.
And notice that it starts to move.	Agus mothaich gu bheil e a 'tòiseachadh a' gluasad.
She knows it was made for much more.	Tha fios aice gun deach a dèanamh airson tòrr a bharrachd.
He is at that age.	Tha e aig an aois sin.
They could be you, or someone you know.	Dh’ fhaodadh tusa, no cuideigin as aithne dhut, a bhith nam measg.
Instead, describe the practice.	An àite sin, thoir cunntas air a 'chleachdadh.
This was the last major benefit of the career.	B’ e seo am prìomh bhuannachd mu dheireadh na cùrsa-beatha.
This leads directly to a debate about being and being.	Bidh seo gu dìreach a’ leantainn gu deasbad mu bhith agus a bhith.
That's the problem, you see.	Sin an duilgheadas, chì thu.
All the women who took my classes heard about these studies.	Chuala a h-uile boireannach a ghabh na clasaichean agam mu na sgrùdaidhean sin.
They were powerful.	Bha iad cumhachdach.
God was silent.	Bha Dia sàmhach.
Now let me ask you this.	A-nis leig dhomh seo iarraidh ort.
They were.	Bha iad.
We enjoy life.	Tha sinn a’ faighinn tlachd à beatha.
The technical man helped a lot during the process.	Chuidich an duine teicnigeach mòran tron ​​​​phròiseas.
He is the original one the other two wanted to be.	Is esan am fear tùsail a bha an dithis eile ag iarraidh a bhith.
You can see how everything is designed for you.	Chì thu mar a tha a h-uile càil air a dhealbhadh dhut.
Most of them make a living somewhere.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh a’ dèanamh beòshlaint an àiteigin.
I need to find out soon.	Feumaidh mi faighinn a-mach a dh'aithghearr.
As he is older, the weight is a bit difficult.	Leis gu bheil e sean, tha an cuideam beagan duilich.
They know, but they do not want to tell me.	Tha fios aca, ach chan eil iad airson innse dhomh.
We just have to find out how.	Feumaidh sinn dìreach faighinn a-mach ciamar.
At some point, sleep came.	Aig àm air choreigin, thàinig cadal.
The camera would fire down.	Bhiodh an camara a’ losgadh sìos.
I'm not going to another radio station.	Chan eil mi a’ dol gu stèisean rèidio eile.
He did not break any law.	Cha do bhris e lagh sam bith.
Part of me was hoping it would be gone for good.	Bha pàirt dhòmhsa an dòchas gum biodh e air falbh airson math.
But there were no tears now.	Ach cha robh deòir ann a-nis.
I did not think this would be possible for you.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum biodh seo comasach dhut.
Definitely one of the best things in that movie.	Gu cinnteach aon de na rudan as fheàrr san fhilm sin.
She needs our help.	Feumaidh i ar cuideachadh.
I love my mother more than anyone in the world.	Tha gaol agam air mo mhàthair nas motha na duine sam bith san t-saoghal.
Here's what they're talking about.	Seo na tha iad a’ bruidhinn.
Well, let me tell you.	Uill, leig dhomh innse dhut.
It seemed a little too good to be true.	Bha e coltach beagan ro mhath airson a bhith fìor.
Let them do what they need to do.	Leig leotha na tha a dhìth orra a dhèanamh.
And she doesn't use words.	Agus cha bhith i a’ caitheamh fhaclan.
Many things can be thought of as a reason for this.	Faodar smaoineachadh air iomadach rud mar adhbhar airson seo.
You still have to get up early.	Feumaidh tu èirigh tràth fhathast.
I know a teacher who is not.	Tha mi eòlach air tidsear nach eil.
I couldn't think of what they were talking about.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh cò mu dheidhinn a bhiodh iad a’ bruidhinn.
It was quiet on the third floor.	Bha e sàmhach air an treas làr.
And you want it to stop now.	Agus tha thu airson gun stad e a-nis.
That's cool - it's a place to grow.	Tha sin fionnar, is e àite fàs a th’ ann.
This was not good enough.	Cha robh seo math gu leòr.
Fortune leaves too much opportunity.	Tha fortan a’ fàgail cus cothrom.
I tell them the answer varies from day to day.	Bidh mi ag innse dhaibh gu bheil am freagairt ag atharrachadh bho latha gu latha.
The room and communal areas were very clean.	Bha an seòmar agus na h-àiteachan coitcheann glè ghlan.
He threw it all over the room.	Thilg e air feadh an t-seòmair e.
They were his only friends.	B' iad na h-aon chairdean a bh' aige.
In fact, it does none of this.	Gu fìrinneach, chan eil e a’ dèanamh gin de na rudan sin.
That was their main goal.	B’ e seo am prìomh amas aca.
There will be no long forms.	Cha bhi foirmean fada ann.
It will go crazy.	Thèid e craicte.
Still trying to prove after a year.	Fhathast a 'feuchainn ri dhearbhadh an dèidh bliadhna.
Be ready for me.	Bi ullamh air mo shon.
But he is thinking.	Ach tha e a’ smaoineachadh.
Some of the little ones started crying.	Thòisich cuid den chloinn bheag a’ caoineadh.
He called me when he got home.	Chuir e fios thugam nuair a ràinig e dhachaigh.
If you ever want to feel small, stand by this side.	Ma tha thu a-riamh ag iarraidh a bhith a’ faireachdainn beag, seas ri taobh seo.
In the last few years, both of these things have become a reality.	Anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh chaidh an dà rud seo a dhearbhadh gu fìrinneach.
There was a story for them.	Bha sgeul ann dhaibh.
Do the research and live better because of it.	Dèan an rannsachadh agus bi beò nas fheàrr air sgàth sin.
Excellent cover too.	Còmhdach sàr-mhath cuideachd.
She said it was me.	Thuirt i gur e mise a bh' ann.
The wet clothes.	An t-aodach fliuch.
I'll take a look at that.	Bheir mi sùil a-steach air sin.
I heard everything that was said.	Chuala mi a h-uile dad a chaidh a ràdh.
I know that he was afraid that it would be me.	Tha fios agam gu robh eagal air gur e mise a bhiodh ann.
He wants that to rest.	Tha e ag iarraidh sin gu fois a ghabhail.
That's it again.	Sin e a-rithist.
You will have the best advice.	Bidh a’ chomhairle as fheàrr agad.
The answer is actually very obvious.	Tha am freagairt dha-rìribh gu math follaiseach.
Don't even listen.	Na bi eadhon ag èisteachd.
There was nothing to do but watch.	Cha robh dad ri dhèanamh ach coimhead.
But it's probably the worst thing I can do, but it's not my first mistake.	Ach is dòcha an rud as miosa a th’ agam ach chan e a’ chiad mhearachd a th’ agam.
It's so beautiful.	Tha e cho breagha.
That all came to an end.	Thàinig sin uile gu crìch.
The debate is there.	Tha an deasbad ann.
Seven hours by car.	Seachd uairean ann an càr.
She's not getting any younger and that's the hard part.	Chan eil i a’ fàs nas òige agus sin a’ phàirt chruaidh.
I am not made for this place.	Chan eil mi air mo dhèanamh airson an àite seo.
I move on to something I don't know what it is.	Tha mi air adhart gu rudeigin gun fhios agam dè a th’ ann.
She has a very definite judgment.	Tha breithneachadh gu math cinnteach aice.
She had never seen him in such a state.	Chan fhaca i a-riamh e ann an leithid de staid.
It will take me too long.	Bheir e ro fhada mi.
I do not include you in that list.	Chan eil mi gad thoirt a-steach don liosta sin.
It has another title.	Tha tiotal eile air.
There is more authority then.	Tha ùghdarras nas motha mar sin.
But then again, she should have a better experience.	Ach an uairsin a-rithist, bu chòir gum biodh eòlas nas fheàrr aice.
That is the context of this report.	Sin co-theacs na h-aithisg seo.
It was his statement.	B’ e an aithris aige.
I made time for it.	Rinn mi ùine air a shon.
God can help you.	Faodaidh Dia do chuideachadh.
There was only more time to sleep.	Cha robh ach barrachd ùine ann airson cadal.
To better understand this game we need a general theory about games.	Gus an geama seo a thuigsinn nas fheàrr feumaidh sinn teòiridh coitcheann mu gheamannan.
He turns and is gone.	Tha e a 'tionndadh agus tha e air falbh.
So the science of the mind would seem impossible.	Mar sin bhiodh e coltach gu bheil saidheans na h-inntinn do-dhèanta.
The people there are very divided.	Tha na daoine an sin gu math roinnte.
Thank you for your attention.	Tapadh leibh airson an aire agad.
We like to have one.	Is toil leinn aon neach a bhith againn.
Again, this is within the rules.	A-rithist, tha seo taobh a-staigh nan riaghailtean.
So true too.	Cho fìor cuideachd.
This is illustrated in the next figure.	Tha seo ri fhaicinn san ath figear.
Even a band had written a song about the event.	Bha eadhon còmhlan air òran a sgrìobhadh mun tachartas.
Under such conditions, whatever people say is not held against them.	Fo chumhachan mar sin, ge bith dè a chanas daoine nach eil air a chumail nan aghaidh.
He put his mouth on her.	Chuir e a bheul oirre.
Look at the kind of language each character uses.	Seall air an t-seòrsa cànan a bhios gach caractar a’ cleachdadh.
There are no more children, and not many working adults.	Chan eil clann ann tuilleadh, agus chan eil mòran inbhich ag obair.
Although the noise was muted, it did not make it any easier.	Ged a bha am fuaim air stad, cha robh e ga dhèanamh nas fhasa.
The group moved slowly through the hall, back to back.	Ghluais a’ bhuidheann tron ​​talla gu slaodach, cùl ri cùl.
But it's sad for us.	Ach tha e duilich dhuinn.
Now just add a little.	A-nis cuir dìreach beagan.
As you said, there are costs involved.	Mar a thuirt thu, tha na cosgaisean an lùib sin.
You have to play a game.	Feumaidh tu geama a chluich.
I went back another month in the records.	Chaidh mi air ais mìos eile anns na clàran.
Anywhere but my parents.	An àite sam bith ach mo phàrantan.
Student without a course.	Oileanach gun chùrsa.
I am on the ground.	Tha mi air an talamh.
They still can't accept his vision, he couldn't see much.	Chan urrainn dhaibh fhathast gabhail ris an t-sealladh aige, chan fhaiceadh e mòran.
Trying to hide from them.	A 'feuchainn ri falach orra.
Because of this, we meet at different members' houses every month.	Air sgàth seo, bidh sinn a’ coinneachadh aig diofar thaighean bhall gach mìos.
We couldn’t stop it.	Cha robh sinn comasach air stad a chuir air.
Color and image can be different from our picture seen.	Faodaidh dath agus dealbh a bhith eadar-dhealaichte bhon dealbh againn a chithear.
It was said that.	Chaidh a ràdh gun robh.
This information was retrieved from the database.	Chaidh am fiosrachadh seo fhaighinn bhon stòr-dàta.
He dressed.	Chuir e aodach air.
For treatment about once a week for the past year.	Airson leigheas timcheall air aon uair san t-seachdain airson na bliadhna a dh'fhalbh.
Gradually, he took another deep breath.	Beag air bheag, ghabh e anail domhainn eile.
Emotion, quantity and quality are our energy.	Is e faireachdainn, tomhas agus càileachd ar lùtha.
I never felt that way.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar sin.
The map agrees well with that.	Tha am mapa ag aontachadh gu math le sin de.
As in most countries in the world.	Mar a tha anns a’ mhòr-chuid de dhùthchannan an t-saoghail.
Then he was gone.	An uairsin bha e air falbh.
We would be dead.	Bhiodh sinn marbh.
I've been making mistakes, but I don't know why.	Tha mi air a bhith a’ faighinn mhearachdan, ach chan eil fhios agam carson.
I am not positive about that.	Chan eil mi deimhinneach mu dheidhinn sin.
The eyes considered.	Bheachdaich an sùilean.
It was likely to happen.	Bha e dualtach tachairt.
He knew now that he was close to home.	Bha fios aige a-nis gu robh e faisg air an dachaigh.
Error in the above.	Mearachd leis na tha gu h-àrd.
But this is not working.	Ach chan eil seo ag obair.
Bring the water to a boil and then reduce to a low boil.	Thoir an t-uisge gu boil agus an uairsin lughdaich e gu boil ìosal.
She looked happy with the activity.	Bha i a’ coimhead toilichte leis a’ ghnìomhachd.
I only know about it.	Chan eil fios agam ach mu dheidhinn.
Your father and I were good friends.	Bha d’ athair agus mise nan deagh charaidean.
Slowly she turned.	Gu mall thionndaidh i.
My two children are biological children.	Is e mo chlann bith-eòlasach an dithis chloinne agam.
Not then or any moment of my life since.	Chan eil an uairsin no mionaid sam bith de mo bheatha bhon uair sin.
When you look into your eyes every day, see the love.	Nuair a sheallas tu a-steach do do shùilean a h-uile latha, faic an gaol.
Oh yes, it looks perfect.	O tha, tha e a’ coimhead foirfe.
Get them still, but more often, and with less force.	Faigh iad fhathast, ach nas trice, agus le nas lugha de fhorsa.
He is a good friend.	'S e deagh charaid a th' ann.
I just want to push on.	Tha mi dìreach airson putadh air adhart.
But they have good reason to be.	Ach tha adhbhar math aca a bhith.
No stomach issues.	Gun chùisean stamag.
Lines are a guide for the eye.	Tha loidhnichean mar stiùireadh don t-sùil.
It doesn't make me feel old, just great.	Chan eil e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn sean, dìreach mòr.
I asked him where he got the book.	Dh’fhaighnich mi dheth càite an d’ fhuair e an leabhar.
Take, for example, the following report.	Gabh, mar eisimpleir, an aithisg a leanas.
You may remember it.	Is dòcha gu bheil cuimhne agad air.
I know for a fact that it will pick up within a few days.	Tha fios agam airson fìrinn gun tog e taobh a-staigh beagan làithean.
You have all said something wrong.	Tha sibh uile air rudeigin ceàrr a ràdh.
Most things could wait.	Dh’ fhaodadh a’ mhòr-chuid de rudan feitheamh.
But he has it.	Ach tha e aige.
Things had certainly changed.	Bha cùisean gu cinnteach air atharrachadh.
You will naturally know some models better than others.	Bidh thu gu nàdarrach eòlach air cuid de mhodalan nas fheàrr na feadhainn eile.
That was not a good sign.	Cha b’ e soidhne math a bha sin.
The point is, the floor has changed a lot.	Is e a’ phuing, gu bheil an làr air atharrachadh gu math tric.
He just wanted to make people laugh.	Bha e dìreach airson toirt air daoine gàire a dhèanamh.
Day of the vote, as it were.	Latha na bhòt, mar gum biodh.
Some say it was closer to fifteen hundred.	Canaidh cuid gun robh e na b’ fhaisge air còig-deug ceud.
Ask yourself why you feel this way.	Faighnich dhut fhèin carson a tha thu a 'faireachdainn mar seo.
The officer at the site.	An t-oifigear aig an làrach.
Boy are we proud.	Balach a bheil sinn moiteil.
It looks amazing.	Tha e a’ coimhead iongnadh.
You do not have to be sad.	Chan fheum thu a bhith duilich.
It is our choice, however, that completes the ones that are to be.	Is e ar roghainn, ge-tà, a tha a 'crìochnachadh an fheadhainn a tha gu bhith.
The trip to the title company did him no good.	Cha do rinn an turas gu companaidh an tiotail math sam bith dha.
I knew my mother was working hard to get our own apartment.	Bha fios agam gu robh mo mhàthair ag obair gu cruaidh gus an àros againn fhèin fhaighinn.
I don't like text messaging.	Cha toil leam teachdaireachd teacsa.
That's between.	Sin idir.
Of course, the thing is, our fans still enjoy us and our music.	Gu dearbh, is e an rud, tha an luchd-leantainn againn fhathast a 'còrdadh rinn agus ar ceòl.
On top of that is a man.	A bhàrr oirre tha fear.
Apparently they were busy preparing for a fight.	A rèir choltais bha iad trang ag ullachadh airson strì.
Many have, indeed.	Tha aig mòran, fìor.
Some thinking is needed.	Feumaidh beagan smaoineachadh mu dheidhinn.
They are not going to tell each other anything but the truth.	Chan eil iad a’ dol a dh’ innse dad dha chèile ach an fhìrinn.
She still couldn't believe my success.	Cha robh i fhathast a’ creidsinn mo shoirbheachas.
A young man from.	Fear òg à.
So there is more to it than that.	Dh’ fhaodadh barrachd a bhith mu dheidhinn, mar sin.
There is no science here.	Chan eil saidheans an seo.
You can only take with you the experiences in your life.	Chan urrainn dhut a thoirt leat ach na h-eòlasan nad bheatha.
We just have to do it.	Chan eil againn ach a dhèanamh.
It's a start.	Is e toiseach a th’ ann.
I get the following error.	Tha mi a’ faighinn a’ mhearachd a leanas.
We just wanted it over with.	Bha sinn dìreach ga iarraidh thairis le.
Nobody prepared for me to expect that.	Cha do dh’ ullaich duine dhomh a bhith a’ dùileachadh a leithid.
Most of the results in this section are standard.	Tha a’ mhòr-chuid de thoraidhean na h-earrainn seo àbhaisteach.
See yourself standing at a level of success.	Faic thu fhèin nad sheasamh aig ìre soirbheachais.
The top and bottom of the bottle were cut off.	Bha mullach is bonn a’ bhotal air an gearradh air falbh.
For a moment, she had to close her eyes.	Airson mionaid, bha aice ri a sùilean a dhùnadh.
It had been, perhaps, ten.	Bha e air a bhith, is dòcha, deich.
Everything is just the way it is.	Tha a h-uile dad dìreach mar a tha e.
Let them know what you expect in the way of pain relief.	Inns dhaibh dè a tha thu a’ sùileachadh ann an dòigh faochadh pian.
But she has chosen the opposite.	Ach tha i air a chaochladh a thaghadh.
Walk to where you need to go.	Coisich gu far am feum thu a dhol.
He does not know what words to give.	Chan eil fios aige dè na faclan a bheir iad seachad.
He felt it, deep inside being.	Dh'fhairich e e, domhainn taobh a-staigh a bhith.
Lots of other things.	Mòran rudan eile.
They are too simple to describe more complex characters.	Tha iad ro shìmplidh cunntas a thoirt air caractaran nas iom-fhillte.
The door opened for me to stop shouting.	Dh’ fhosgail an dorus gun a bhi agam ri glaodhaich.
You want to find out why music is important to them.	Tha thu airson faighinn a-mach carson a tha ceòl cudromach dhaibh.
But when the weather turned bad, he became worried.	Ach nuair a thionndaidh an aimsir dona, ghabh e dragh.
I don't want to feel cold like that anymore.	Chan eil mi airson a bhith a’ faireachdainn fuachd mar sin tuilleadh.
Look at what they are doing.	Seall air na tha iad a' dèanamh.
People may not respect the police, but they are scared.	Is dòcha nach eil spèis aig daoine dha na poileis, ach tha eagal orra.
Or even in full view.	No eadhon ann an làn shealladh.
Sleep time.	Ùine cadail.
This game is just fun, time consuming.	Tha an geama seo dìreach spòrsail, ùine.
I said nothing until we pulled into the parking lot.	Cha tuirt mi dad gus an do tharraing sinn a-steach don àite pàircidh.
I knew him all my life, and he never died.	Bha mi eòlach air fad mo bheatha, agus cha do bhàsaich e a-riamh.
Add a little bit of yourself to your design.	Cuir beagan dhibh fhèin a-steach don dealbhadh agad.
So far she is.	Gu ruige seo tha i.
She had done nothing.	Cha robh i air dad a dhèanamh.
Cook another sample.	Còcaich sampall eile.
However, the enemy was unable to carry out his plan.	Ach, cha robh an nàmhaid comasach air a phlana a choileanadh.
It's very smooth to play, and a lot of fun.	Tha e gu math rèidh a chluich, agus gu math spòrsail.
I know what's on your mind.	Tha fios agam dè a tha nad inntinn.
Her eyes changed everything.	Dh’atharraich a sùilean a h-uile càil.
I'm not sure if you knew that.	Chan eil mi cinnteach an robh fios agad air sin.
Very good men.	Fir fìor mhath.
The parties agree that the title never closed.	Tha na pàrtaidhean ag aontachadh nach do dhùin an tiotal a-riamh.
Take photos or video of each level.	Gabh dealbhan no bhidio de gach ìre.
Traffic and cost of living are high.	Tha trafaic agus cosgais bith-beò àrd.
It was better than the truth.	Bha e na b’ fheàrr na an fhìrinn.
But do not forget who is in charge.	Ach na dì-chuimhnich cò a tha an urra.
You can change for the better at any time in your life.	Faodaidh tu atharrachadh airson na b’ fheàrr aig àm sam bith nad bheatha.
Some really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ri cuid.
Whether or not it does, it is a different matter.	Co dhiubh a nì no nach dèan, tha e na chùis eadar-dhealaichte.
You should have nothing to worry about from any of them.	Cha bu chòir dad a bhith agad airson dragh a chuir ort bho gin dhiubh.
No data is published on these aspects.	Chan eil dàta foillsichte air na taobhan sin.
Right there on the living room floor.	Dìreach an sin air làr an t-seòmar-suidhe.
They are in the medical field, but they love music.	Tha iad anns an raon meidigeach, ach is toil leotha ceòl.
Private army, first class.	Arm prìobhaideach, den chiad ìre.
And she had the best party.	Agus bha am pàrtaidh as fheàrr aice.
I'll see you at dinner.	Chì mi aig dinneir thu.
But no.	Ach chan eil.
We sat and talked there.	Shuidh sinn agus bhruidhinn sinn an sin.
But he was still talking to us.	Ach bha e fhathast a’ bruidhinn rinn.
I have mixed feelings about this.	Tha faireachdainnean measgaichte agam mu dheidhinn seo.
Today, tomorrow, next week.	An-diugh, a-màireach, an ath sheachdain.
He had a strange feeling that they were watching him.	Bha faireachdainn neònach aige gu robh iad a 'coimhead air.
We worked very hard on this.	Dh’obraich sinn air an rud seo gu math cruaidh.
It does so only on the following terms and conditions.	Cha dean e sin ach air na cumhachan a leanas.
The power and impact will still be great.	Bidh an cumhachd agus a 'bhuaidh fhathast mòr.
No more of it.	Chan eil barrachd dheth.
I don’t think they do.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil iad a' dèanamh.
There is literally no way out of this one.	Gu litearra chan eil slighe a-mach às an fhear seo.
In general, there were no strong relationships.	San fharsaingeachd, cha robh dàimhean làidir ann.
People just have to take your word for it.	Feumaidh daoine dìreach d’ fhacal a ghabhail.
I’m not even close to being a morning man.	Chan eil mi eadhon faisg air a bhith nam dhuine maidne.
How can he not see that.	Ciamar nach fhaic e sin.
I wanted us to stand out.	Bha mi airson gun seasadh sinn a-mach.
We know how expensive quality work is.	Tha fios againn cho daor sa tha obair càileachd.
Everything they share will be in common backward movements.	Bidh a h-uile càil a bhios iad a’ roinn ann an gluasadan cumanta chun chùl.
The trip was amazing.	Bha an turas iongantach.
My brother was just born.	Bha mo bhràthair dìreach air a bhreith.
Another reason is given by the following example.	Tha adhbhar eile air a thoirt seachad leis an eisimpleir a leanas.
I held tight.	Chùm mi teann.
You can tell them just as well.	Faodaidh tu innse dhaibh a cheart cho math.
A matter of personal taste.	Cùis blas pearsanta.
It looked good tonight.	Sheall e math a-nochd.
I feel responsible for you.	Tha mi a’ faireachdainn cunntachail dhut.
I only had one meal a day.	Cha robh agam ach aon bhiadh san latha.
It was as if one person were outside his big heart.	Bha e mar gu'm biodh aon neach taobh a muigh a chridhe mhoir.
It was fantastic, very creative, but we got the best of both worlds.	Bha e mìorbhaileach, gu math cruthachail, ach fhuair sinn an dithis as fheàrr.
We love it.	Tha gaol againn air.
A couple asked us for help.	Dh’ iarr càraid oirnn cuideachadh.
And so it was sent.	Agus mar sin chaidh a chuir.
With this, the company could stand or fall.	Le seo, dh'fhaodadh a 'chompanaidh seasamh no tuiteam.
He took the police forever to get there.	Thug e na poileis gu bràth airson faighinn ann.
Only proper tests were examined.	Cha deach ach deuchainnean ceart a sgrùdadh.
Also make sure there are no other errors.	Cuideachd dèan cinnteach nach eil mearachdan eile ann.
At some point he had lost interest in his life.	Aig àm air choreigin bha e air ùidh a chall na bheatha.
But enough about that.	Ach gu leòr mu dheidhinn sin.
It is very high.	Tha e gu math àrd.
She was upset that many were injured and the police did nothing.	Bha i troimh-chèile gun deach mòran a ghoirteachadh agus cha do rinn na poileis dad.
His team lost a state title game by one point.	Chaill an sgioba aige geama tiotal na stàite aon phuing.
You cut something out of it.	Gheàrr thu rudeigin a-mach bhuaithe.
I believe he never married.	Tha mi creidsinn nach do phòs e a-riamh.
Not your class.	Chan e do chlas.
I am too quick for it.	Tha mi ro luath air a shon.
Below, practice makes perfect.	Gu h-ìosal, tha cleachdadh a 'dèanamh foirfe.
Very confused, and very different from what they appear.	Gu math troimh-a-chèile, agus gu math eadar-dhealaichte bho na tha iad a’ nochdadh.
She even sold some on the market.	Reic i eadhon cuid air a’ mhargaidh.
But she could not try.	Ach cha b’ urrainn dhi feuchainn.
But one thing holds me back a bit.	Ach tha aon rud gam chumail air ais beagan.
That's what you have to do.	Sin a dh'fheumas tu a dhèanamh.
It was crazy to hear that.	Bha e craicte a leithid a chluinntinn.
The name, however, we know.	An ainm, ge-tà, tha fios againn.
You can shape the world to your vision.	Faodaidh tu an saoghal a chumadh ris an t-sealladh agad.
Her lips were blue, her hair thick with ice.	Bha a bilean gorm, a falt tiugh le deigh.
The same is true of information.	Tha an aon rud fìor mu fhiosrachadh.
No more calls once a year.	Chan eil gairmean tuilleadh uair sa bhliadhna.
Not the whole team.	Chan eil an sgioba gu lèir.
Recommend your favorite books as stories should be shared.	Mol na leabhraichean as fheàrr leat oir tha còir aig sgeulachdan a bhith air an roinn.
Then a little faster.	An uairsin beagan nas luaithe.
I really needed something to help me keep things straight.	Bha fìor fheum agam air rudeigin airson mo chuideachadh a’ cumail rudan dìreach.
I fell and I was very tired after just an hour.	Thuit mi agus bha mi gu math sgìth às deidh dìreach uair a thìde.
And this is crucial here.	Agus tha seo deatamach an seo.
Making a big difference does not mean changing the world.	Chan eil a bhith a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr a’ ciallachadh atharrachadh an t-saoghail.
We should all work hard about it.	Bu chòir dhuinn a h-uile duine a bhith ag obair gu cruaidh mu dheidhinn.
Yes, it was true.	Bha, bha e fìor.
Still very dead.	Gu math marbh fhathast.
It's a good word.	'S e facal math a th' ann.
He was eating the food.	Bha e ag ithe am biadh.
A big and special dream, well it's not wrong to dream.	Bruadar mòr agus sònraichte, uill chan eil e ceàrr bruadar a bhith agad.
This fight we have is silly.	Tha an t-sabaid seo a tha againn gòrach.
One was hot and the other cold.	Bha fear dhiubh teth agus am fear eile fuar.
Under normal growth conditions.	Fo chumhachan fàis àbhaisteach.
I can't even imagine how many people work here.	Chan urrainn dhomh eadhon smaoineachadh cia mheud duine a tha ag obair an seo.
And, of course, they're not my friends.	Agus gu dearbh chan e mo charaidean a th’ annta.
My mother used to live here.	B’ àbhaist dha mo mhàthair a bhith a’ fuireach an seo.
In the next scene, the lights are off.	Anns an ath shealladh, tha na solais air falbh.
It was a tough game.	B’ e geama cruaidh a bh’ ann.
How could they.	Ciamar a b’ urrainn dhaibh.
A good day or week, depending.	Tha latha no seachdain math, a rèir.
He then came to college.	Thàinig an uair sin dhan cholaiste.
That this is a danger.	Gu bheil seo na chunnart.
If you notice anything wrong you are welcome to comment.	Ma mhothaicheas tu dad ceàrr tha thu di-beathte beachd a chuir.
I am very pleased with my progress.	Tha mi glè thoilichte leis an adhartas agam.
Sometimes it was enough to get down the road.	Uaireannan bha e gu leòr airson faighinn sìos an rathad.
He wanted to save them.	Bha e airson an sàbhaladh.
He told me he had not even told his wife.	Thuirt e rium nach robh e eadhon air innse dha bhean.
No one has ever seen it.	Chan fhaca duine a-riamh e.
Fifteen minutes later, it began to slow down.	Còig mionaidean deug às deidh sin, thòisich e air fàs nas slaodaiche.
They are not necessarily parties on the list.	Chan eil iad nam pàrtaidhean riatanach air a’ chlàr.
Letter writing as another language seemed very powerful.	Bha coltas fìor chumhachdach air sgrìobhadh litrichean mar chànan eile.
Finish unscathed.	Crìochnaich gun leòn.
The page came to him with the message.	Thàinig an duilleag thuige leis an teachdaireachd.
For this reason, we pay close attention to their reading of your work.	Air an adhbhar seo, tha sinn a’ toirt aire dha-rìribh don leughadh aca den obair agad.
Prices subject to change.	Prìsean fo ùmhlachd atharrachadh.
It's like a good movie.	Tha e coltach ri film math.
I wanted to be captured and loved.	Bha mi airson a bhith air mo ghlacadh agus air mo ghràdh.
If called.	Ma thèid a ghairm.
That cost us more than it cost them.	Chosg sin barrachd dhuinn na chosg e dhaibh.
The sun is visible, so are the stars.	Tha a’ ghrian ri fhaicinn, agus mar sin tha na reultan.
Please feel free to contact us if you have any questions about our products.	Feuch an cuir thu fios thugainn ma tha ceist sam bith agad mu na toraidhean againn.
About the murder.	Mu dheidhinn a 'mhuirt.
And ate, ate, ate.	Agus ith, ith, ith.
But here is a strange problem.	Ach an seo tha duilgheadas annasach.
Two things were picked up.	Thogadh dà rud.
I follow orders.	Bidh mi a’ leantainn òrdughan.
Then you can do anything you want.	An uairsin faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
Your work must be created by yourself.	Feumaidh an obair agad a bhith air a chruthachadh leat fhèin.
It will definitely be a complete piece of work.	Bidh i gu cinnteach na pìos obrach gu tur.
They can't get past it.	Chan urrainn dhaibh a dhol seachad air.
I had never thought of it like that before.	Cha robh mi air smaoineachadh air mar sin roimhe.
To offer a view of the world through their eyes.	Gus sealladh den t-saoghal a thabhann tro na sùilean aca.
That was so hard.	Sin a bha cho cruaidh.
I am still angry with her.	Tha mi fhathast feargach rithe.
I could hear his voice.	Chluinninn a ghuth.
I wanted to dress like my brother.	Bha mi airson aodach mar mo bhràthair.
I remember just how it seemed to this day.	Tha cuimhne agam dìreach mar a bha e coltach chun an latha an-diugh.
You can look at two different ways.	Faodaidh tu coimhead air dà dhòigh eadar-dhealaichte.
He looked crazy.	Bha coltas craicte air.
But it did not make me feel like we were doing something wrong.	Ach cha tug e orm faireachdainn gu robh sinn a’ dèanamh rudeigin ceàrr.
It's part of his character definition.	Tha e na phàirt den mhìneachadh caractar aige.
So many great people to play with.	Na h-uimhir de dhaoine sgoinneil airson cluich leotha.
I do not see why this is difficult to understand.	Chan eil mi a’ faicinn carson a tha seo duilich a thuigsinn.
It was very strange to see there in our living room.	Bha e uamhasach neònach fhaicinn an sin anns an t-seòmar-suidhe againn.
I did what was required.	Rinn mi na bha a dhìth.
You should stop reading on the internet and go out into the world.	Bu chòir dhut stad a leughadh air an eadar-lìon agus a dhol a-mach dhan t-saoghal.
Would someone tell me what to do.	An innseadh cuideigin dhomh dè a nì mi.
The room went quiet.	Chaidh an seòmar sàmhach.
It is essential that the model part be kept relatively simple.	Tha e riatanach gum bi am pàirt modail air a chumail gu ìre mhath sìmplidh.
I got on the phone and called those people.	Fhuair mi air a’ fòn agus ghairm mi na daoine sin suas.
This is how powerful you are.	Seo cho cumhachdach sa tha thu.
Put that away.	Cuir sin air falbh.
However, we have no evidence of this.	Ach, chan eil fianais sam bith againn air seo.
Larger and lower element with this building.	Eileamaid nas motha agus as ìsle leis an togalach seo.
Winter had to hold off, at least for the worst.	Dh'fheumadh an geamhradh cumail dheth, co-dhiù an rud as miosa dheth.
This time the screen turned just white.	An turas seo thionndaidh an sgrion dìreach geal.
The global supply situation is as above.	Tha suidheachadh solair na cruinne mar a tha gu h-àrd.
Everyone is born with natural rights, such as the right to life.	Tha a h-uile duine air a bhreith le còraichean nàdarra, leithid còir air beatha.
Just in case we both have to go back quickly.	Air eagal gum feum an dithis againn a dhol air ais gu sgiobalta.
But times were different.	Ach bha na h-amannan eadar-dhealaichte.
Money is his property.	Tha airgead na sheilbh.
There were some who did.	Bha feadhainn ann a rinn.
We'll see, now.	Chì sinn, a-nis.
Then he went on.	An uairsin lean e air adhart.
First, the number of study patients is very small.	An toiseach, tha an àireamh de euslaintich sgrùdaidh gu math beag.
No one wants to introduce such an element.	Chan eil duine ag iarraidh a leithid de eileamaid a thoirt a-steach.
We need to get a grip.	Feumaidh sinn grèim fhaighinn.
However, it is more likely that it will not be that simple.	Ach, tha e nas coltaiche nach bi e cho sìmplidh sin.
Stop what you are doing.	Cuir stad air na tha thu a 'dèanamh.
You are sitting here in the dark.	Tha thu nad shuidhe an seo anns an dorchadas.
He had to believe it.	B’ fheudar dha a chreidsinn.
To help each other.	Gus cuideachadh a chèile.
Also, be specific.	Cuideachd, bi sònraichte.
Great for stars.	Fìor mhath airson rionnagan.
We know for sure how everyone feels.	Tha fios againn gu cinnteach mar a tha a h-uile duine a’ faireachdainn.
What works in one setting may not work in another.	Is dòcha nach obraich na tha ag obair ann an aon suidheachadh ann an suidheachadh eile.
But there is more to it than just this.	Ach tha barrachd a’ dol air adhart na dìreach seo.
However, you have to do it right.	Ach, feumaidh tu a dhèanamh ceart.
I have to respect her for that.	Feumaidh mi spèis a thoirt dhi airson sin.
He had no previous history of heart disease.	Cha robh eachdraidh tinneas cridhe aige roimhe.
Everyone is always asking you for a final head count.	Tha a h-uile duine an-còmhnaidh ag iarraidh ort cunntas cinn deireannach.
I'll be late so don't wait.	Bidh mi fadalach agus mar sin na fuirich.
The effect seems to have been very limited.	Tha e coltach gu bheil a’ bhuaidh air a bhith glè chuingealaichte.
His wife, son, brother and sister survived.	Thàinig a bhean, a mhac, a bhràthair agus a phiuthar beò às.
We do not travel with our bodies.	Cha bhith sinn a’ siubhal le ar cuirp.
He had a bad day's work behind him.	Bha droch latha obrach air a chùlaibh.
So thank you.	Mar sin tapadh leat.
For the most part, you don’t want to spoil the boat.	Airson a 'mhòr-chuid, chan eil thu airson am bàta a chreachadh.
Hell the movie a.	An ifrinn am film a.
In fact, that may not even be worth it.	Gu fìrinneach, is dòcha nach eil eadhon luach sin idir.
This attempt was indeed impossible.	Bha an oidhirp seo gu dearbh do-dhèanta.
Tell them that.	Innis sin dhaibh.
Heart failure was the most common diagnosis in both groups.	B’ e fàilligeadh cridhe am breithneachadh as cumanta anns an dà bhuidheann.
Quality is very good.	Tha càileachd fìor mhath.
It was bad, of course, but no one was seriously injured.	Bha e dona, gu dearbh, ach cha deach duine a ghoirteachadh gu dona.
I was very pleased with our recovery.	Bha mi glè thoilichte leis an ath-bheothachadh againn.
But she is no longer.	Ach chan eil i tuilleadh.
The goal is not to have a wall around you.	Chan e balla a bhith timcheall ort an amas.
Life is lost.	Tha beatha air chall.
Only two parameters are free.	Chan eil ach dà pharamadair an-asgaidh.
But it's really fun to watch them grow.	Ach tha e gu math spòrsail a bhith gam faicinn a’ fàs.
I haven't heard anything for days.	Chan eil mi air dad a chluinntinn airson làithean.
It would not be a good idea to stop abruptly.	Cha bhiodh e na dheagh bheachd stad gu h-obann.
Let it boil.	Leig leis goil.
That should happen in those situations.	Tha còir gun tachair sin anns na suidheachaidhean sin.
But the situation was as it was.	Ach bha an suidheachadh mar a bha e.
Not that it makes much of a difference.	Chan e gun dèan e mòran eadar-dhealachaidh.
Can you search for that class file ?.	An urrainn dhut sgrùdadh a dhèanamh airson an fhaidhle clas sin?.
Different people may have different opinions and still both will be right.	Faodaidh beachdan eadar-dhealaichte a bhith aig diofar dhaoine agus fhathast bidh an dithis ceart.
It just felt good.	Bha e dìreach a’ faireachdainn math.
Also, turning off the interaction is not easy.	Cuideachd, chan eil e furasta an eadar-obrachadh a chuir dheth.
He became a regular player as a midfielder from the first season.	Thàinig e gu bhith na chluicheadair cunbhalach mar mheadhan air ais bhon chiad seusan.
It couldn't be better for our family.	Cha b’ urrainn i a bhith na b’ fheàrr airson ar teaghlach.
Now our people know you.	A-nis tha na daoine againn eòlach ort.
I have grown into a man.	Tha mi air fàs gu bhith nam dhuine.
Other than that, this phone is very easy to use.	A bharrachd air an sin, tha am fòn seo gu math furasta a chleachdadh.
This will help in your decision making process.	Cuidichidh seo sa phròiseas co-dhùnaidh agad.
Here she comes.	Seo i a’ tighinn.
I made up my mind to speak out.	Rinn mi suas m’ inntinn cumail a’ bruidhinn a-mach.
If you do not check it will disappear.	Mura toir thu sùil air falbhaidh e.
In fact, he said.	Gu dearbh, thuirt e.
He was just a good man.	Bha e dìreach na dhuine math.
Two of my favorites.	A dhà de na daoine as fheàrr leam.
No decision has been made on where to play.	Cha deach co-dhùnadh sam bith càite an cluich iad.
That was the only concern, you might say.	B’ e seo an aon adhbhar dragh, faodaidh tu a ràdh.
I kept reading.	Lean mi a’ leughadh.
They do what you need them to do.	Bidh iad a’ dèanamh na tha a dhìth ort.
She did not need a red dress.	Cha robh feum aice air dreasa dearg.
They would not finish their tour until the storm broke.	Cha chuireadh iad crìoch air a' chuairt aca mus do bhris an stoirm.
You will also learn the value of coffee.	Gheibh thu eòlas air luach cofaidh cuideachd.
I do not want to go anywhere else.	Chan eil mi airson a dhol a dh'àite sam bith eile.
We have had plant experiments up here though.	Tha deuchainnean lusan air a bhith againn shuas an seo ge-tà.
I was one.	Bha mi aon.
Now, that's just crazy.	A-nis, tha sin dìreach craicte.
There is no panic.	Chan eil clisgeadh ann.
It sounds better.	Tha e a 'fuaimeachadh nas fheàrr.
His wife sat at a table, looking at him.	Shuidh a bhean aig bòrd, a 'coimhead air.
Only two women have ever won.	Tha dìreach dithis bhoireannach air a bhuannachadh a-riamh.
There is definitely more in the game.	Gu cinnteach tha barrachd anns a’ gheama.
So we knew the people in them were good.	Mar sin bha fios againn gu robh am math aig na daoine annta.
This is immediate.	Tha seo sa bhad.
He was a very clever man.	’S e duine glè ghlic a bh’ ann.
Failed again.	A dh'fhàillig a-rithist.
One man and one woman.	Aon fhear agus aon bhoireannach.
Surely any ordinary person could know about himself.	Gu cinnteach b’ urrainn fios a bhith aig duine àbhaisteach sam bith mu dheidhinn fhèin.
You can't stand up to the local god.	Chan urrainn dhut seasamh suas ris an dia ionadail.
You will never get them.	Chan fhaigh thu gu bràth iad.
The other children have left.	Dh’fhalbh a’ chlann eile.
No one would notice.	Cha toireadh duine an aire.
He spread his hands.	Sgaoil e a làmhan.
That in itself felt great.	Bha sin ann fhèin a’ faireachdainn sgoinneil.
The country is more important than the individual.	Tha an dùthaich nas cudromaiche na an neach fa-leth.
The procedure was safe and effective.	Bha am modh-obrach sàbhailte agus èifeachdach.
She asked the next question.	Chuir i dheth an ath cheist.
It is an action.	Is e gnìomh a th’ ann.
He was dead and they must eat.	Bha e marbh agus feumaidh iad ithe.
She was young again.	Bha i òg a-rithist.
I only know what she told me.	Chan eil fios agam ach na dh’ innis i dhomh.
However, the result was anything but close.	Ach, bha an toradh rud sam bith ach faisg.
Certainly we were not rich, at least not in those early years.	Gu cinnteach cha robh sinn beairteach, co-dhiù chan ann anns na ciad bhliadhnaichean sin.
I don’t just want you on the team.	Chan eil mi dìreach gad iarraidh air an sgioba.
Older children and adults are welcome to enjoy the other activities.	Tha fàilte air clann nas sine agus inbhich na gnìomhan eile a mhealtainn.
Then he did it a second time, just above the eye.	An uairsin rinn e an dàrna turas e, dìreach os cionn na sùla.
But come what may, this team is your team.	Ach, thig na dh’ fhaodadh, is e an sgioba seo an sgioba agad.
You think of something.	Smaoinichidh tu air rudeigin.
First, make sure you drink plenty of water.	An toiseach, dèan cinnteach gu bheil thu ag òl tòrr uisge.
That is a long way off.	Tha sin fada.
The plan was about to begin.	Bha am plana gu bhith a’ tòiseachadh.
I went straight to their house and stayed with them.	Chaidh mi dìreach chun an taighe aca agus dh'fhuirich mi còmhla riutha.
We have been through difficulties.	Tha sinn air a bhith tro dhuilgheadasan.
All cold and still on the ground.	Uile fuar agus fhathast air an talamh.
He learned to intimidate and hide from people.	Dh’ ionnsaich e eagal a chur air daoine agus falach bhuapa.
Below we give a brief description of each term.	Gu h-ìosal tha sinn a 'toirt cunntas goirid air gach teirm.
To be better by any means possible.	A bhith nas fheàrr ann an dòigh sam bith a tha comasach.
I could not eat anything.	Cha robh e comasach dhomh dad ithe.
Listen to business news.	Èist ri naidheachdan gnìomhachais.
Please help with that.	Feuch an cuidich thu le sin.
She did not want to deceive him.	Cha robh i airson a bhith meallta dha.
He said he planned to find another job.	Thuirt e gu robh e an dùil obair eile a lorg.
People would laugh at her.	Bhiodh daoine a’ gàireachdainn rithe.
Prior to that, many had weekend jobs.	Ron àm sin, bha obraichean deireadh-seachdain aig mòran dhiubh.
There are several factors that support our decision.	Tha grunn nithean a’ toirt taic don cho-dhùnadh againn.
This is a silent process.	Is e pròiseas sàmhach a tha seo.
Not another question.	Chan e ceist eile.
All in all, gone.	A h-uile càil, dh'fhalbh.
Ask a few questions.	Faighnich beagan cheistean.
Mother worked.	Bha màthair ag obair.
He says he turned on it.	Tha e ag ràdh gun do thionndaidh e air.
I was happy to be back on ground level.	Bha mi toilichte a bhith air ais air ìre na talmhainn.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin is e seo cùis far a bheil cùisean fìor dhona a’ tachairt.
She would not go without seeing her brother first.	Cha rachadh i gun a bràthair fhaicinn an toiseach.
Yes, there is science to say this.	Tha, tha saidheans ann airson seo a ràdh.
He could afford what he needed.	B’ urrainn dha na bha a dhìth air a cheannach.
That's how we spent that year, on the edge of something big.	Sin mar a chuir sinn seachad a’ bhliadhna sin, air oir rudeigin mòr.
Think carefully about whether you want this.	Smaoinich gu faiceallach a bheil thu ag iarraidh seo.
Well it's okay for now.	Uill tha e ceart gu leòr airson a-nis.
However, she had little desire to cook.	Ach, cha robh mòran miann aice còcaireachd.
It was too hot, someone said.	Bha e ro theth, thuirt cuideigin.
The truth is.	Tha an fhìrinn.
You really look different.	Tha thu dha-rìribh a’ coimhead mar neach eadar-dhealaichte.
That feels weird, really.	Tha sin a’ faireachdainn neònach, dha-rìribh.
Events were moving fast.	Bha tachartasan a’ gluasad gu sgiobalta.
He asked me to take him into my bedroom to take him away.	Dh'iarr e orm a thoirt a-steach don t-seòmar-cadail agam airson a thoirt air falbh.
You have to look into it.	Feumaidh tu coimhead a-steach dha.
Then rain, rain, rain.	An uairsin uisge, uisge, uisge.
She saw nothing.	Chan fhaca i dad.
Let us try to confirm the second statement.	Feuchamaid an dàrna aithris a dhearbhadh.
This happened with some success.	Thachair seo le beagan soirbheachais.
My mum wants to leave but can't miss a day's work.	Tha mo mhàthair ag iarraidh falbh ach chan urrainn dhi latha obrach a chall.
Work with people.	Obraich còmhla ri daoine.
We will detail the details as they come in.	Bheir sinn cunntas air mion-fhiosrachadh nuair a thig iad a-steach.
Tired of being named.	Sgìth de bhith air ainmeachadh mar ainmean.
Accept now.	Gabh ris an-dràsta sin.
Little information was available on the outcomes observed.	Cha robh mòran fiosrachaidh ri fhaighinn mu na builean a chaidh an sgrùdadh.
No one took it seriously.	Cha do ghabh duine e gu dona.
Glad to finally post here.	Tha e na thoileachas a bhith a’ postadh an seo mu dheireadh.
They would understand it.	Bhiodh iad ga thuigsinn.
I need to get back to my apartment and change.	Feumaidh mi faighinn air ais don fhlat agam agus atharrachadh.
Nobody spoke, without knowing what was going on.	Cha do bhruidhinn duine, gun fhios dè bha a’ tachairt.
She was not perfect, but no one.	Cha robh i foirfe, ach chan eil duine.
His art style was meticulous, maybe even too much.	Bha an stoidhle ealain aige gu math mionaideach, is dòcha eadhon cus.
It offers dual benefits.	Tha e a 'tabhann buannachdan dùbailte.
Hey, not so sure.	He, chan eil e cho cinnteach.
It's just that when you're on your own, it's experience.	Is ann dìreach nuair a tha e leat fhèin is e eòlas a th’ ann.
He often spent days in silence.	Is tric a chuir e seachad làithean ann an sàmhchair.
This is one of my favorite times of the year.	Is e seo aon de na h-amannan as fheàrr leam den bhliadhna.
If we were caught, it would be that way.	Nam biodh sinn air ar glacadh, biodh e mar sin.
The greater the distance, the greater the distance.	Mar as motha an astar, is ann as motha a bhios an astar.
They do not have the power themselves.	Chan eil an cumhachd aca fhèin.
So far, it has never been successful.	Gu ruige seo, cha robh e a-riamh soirbheachail.
I'm not going to kill them.	Chan eil mi a’ dol gam marbhadh.
The image shown here is representative of at least three independent experiments.	Tha an dealbh a chithear an seo riochdachail bho co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
This would be an established resting capacity.	Bhiodh seo na chomas fois stèidhichte.
I can see where the crowd is at.	Chì mi far a bheil an sluagh aig.
They cannot be held for any length of time.	Chan urrainn dhaibh a bhith air an cumail airson ùine sam bith.
She never married, and lived with her mother.	Cha do phòs i a-riamh, agus bha i a’ fuireach còmhla ri a màthair.
I do not take any issue with it.	Chan eil mi a’ gabhail cùis sam bith leis.
It is expected to double in twenty years.	Tha dùil gun dùblaich e ann am fichead bliadhna.
Baby, you got this.	A leanabh, fhuair thu seo.
However, they had no ears to surprise anything.	Ach, cha robh cluasan aca airson rud sam bith a chuir iongnadh orra.
Tonight is the last night of your old life as a sort.	Is e a-nochd an oidhche mu dheireadh de do sheann bheatha mar sheòrsa.
Maximum of one hundred.	Ceud fear aig a’ char as motha.
Little did I know he was in this city.	Cha robh fios agam gu robh e anns a 'bhaile seo.
The first is education about what healthy eating is.	Is e a’ chiad fhear foghlam mu dè a th’ ann am biadh fallain.
And when you think about it, it makes sense.	Agus nuair a smaoinicheas tu mu dheidhinn, tha e ciallach.
I used that gun for several years and enjoyed it.	Chleachd mi an gunna sin airson grunn bhliadhnaichean agus chòrd e rium.
Let's just say that someone is really just talking about what they did today.	Canaidh sinn gu bheil cuideigin dha-rìribh dìreach a’ bruidhinn mu na rinn iad an-diugh.
And it really helped the relationship.	Agus chuidich e an dàimh gu mòr.
Well, it's not clear why.	Uill, chan eil e soilleir carson.
He could have it.	Dh’ fhaodadh e a bhith aige.
His plan proved to be right.	Dhearbh am plana aige a bhith ceart.
And these people have different opinions than the general public.	Agus tha beachdan eadar-dhealaichte aig na daoine sin na tha aig a’ mhòr-shluagh.
We then consider the evidence presented at the trial.	Bidh sinn an uairsin a’ beachdachadh air an fhianais a chaidh a thaisbeanadh aig a’ chùis-lagha.
And second, make sure you are comfortable with the companies you have.	Agus a dhà, dèan cinnteach gu bheil thu comhfhurtail leis na companaidhean a tha agad.
This is not a time for tears.	Cha b’ e seo àm airson deòir.
On stage.	Air an àrd-ùrlar.
Easy mode and standard mode.	Tha modh furasta agus modh àbhaisteach.
He shook, and said nothing.	Chrath e, agus cha tuirt e ni sam bith.
It felt so good, and so fucking right.	Bha e a’ faireachdainn cho math, agus cho fucking ceart.
He was looking for land.	Bha e a’ coimhead airson fearann.
Glad he's finally doing his best.	Toilichte gu bheil e mu dheireadh a’ coileanadh a chomas.
It is basically a love song.	Is e òran gaoil a th’ ann gu bunaiteach.
Push the boat out.	Brùth am bàta a-mach.
I am so proud of him.	Tha mi cho moiteil às.
It was a great sight.	Bha i na deagh shealladh.
And both made good points.	Agus rinn an dithis puingean math.
And oh, what a breakfast.	Agus o, dè an bracaist a bh’ ann.
The truth does not matter.	Chan eil an fhìrinn cudromach.
It comes back to us in so many ways.	Tha e a’ tighinn air ais thugainn ann an uiread de dhòighean.
It did take a few years, but we overcame it.	Thug e beagan bhliadhnaichean, ach rinn sinn a’ chùis air.
The most important thing is the running time of the object.	Is e an rud as cudromaiche an seòrsa ùine ruith den nì.
I can't imagine the pain you are in right now.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air a’ phian anns a bheil thu an-dràsta.
And everyone else here did the same.	Agus rinn a h-uile duine eile an seo an aon rud.
But in my opinion, the policy was wrong.	Ach b’ e mo bheachd fhìn gun robh am poileasaidh ceàrr.
It was actually the worst thing.	Bha e dha-rìribh an rud as miosa.
They will come.	Thig iad.
I fixed it.	shocraich mi e.
We can discuss your problems together.	Is urrainn dhuinn na duilgheadasan agad a dheasbad còmhla.
The same goes for your team’s big performance events or change efforts.	Tha an aon rud a 'dol airson tachartasan coileanaidh mòra na sgioba agad no oidhirpean atharrachaidh.
Please apply if possible.	Feuch an cuir thu a-steach ma tha sin comasach.
I was about to make a mistake.	Bha mi an impis mearachd a dhèanamh.
We are just random people on the internet.	Chan eil annainn ach daoine air thuaiream air an eadar-lìn.
If it's so good.	Ma tha e cho math.
We look after each other.	Bidh sinn a’ coimhead às dèidh a chèile.
Oh, so much more.	O, tòrr a bharrachd mar sin.
But this world has different laws.	Ach tha laghan eadar-dhealaichte aig an t-saoghal seo.
But we have to trust someone.	Ach feumaidh sinn earbsa a chur ann an cuideigin.
Thanks for the call.	Mòran taing airson a’ ghairm.
Eight patients were treated more than once.	Chaidh ochd euslaintich a làimhseachadh barrachd air aon uair.
I'm glad you're well.	Tha mi toilichte gu bheil thu gu math.
He can save himself.	Faodaidh e e fhèin a shàbhaladh.
The facts of life are very simple.	Tha fìrinnean beatha gu math sìmplidh.
To his surprise, she was staring at him with sharp eyes.	Gu iongnadh dha, bha i ga choimhead le sùilean biorach.
I opened the door and called the dog.	Dh’fhosgail mi an doras agus ghairm mi air a’ chù.
Look what we did.	Seall dè rinn sinn.
You have to be open and honest with people.	Feumaidh tu a bhith fosgailte agus onarach le daoine.
I run to support personal freedom.	Tha mi a 'ruith gus taic a thoirt do shaorsa pearsanta.
I stood up straight and ran towards the boat.	Sheas mi dìreach agus ruith mi a dh'ionnsaigh a 'bhàta.
It was getting dark when she came through the door.	Bha e dìreach a’ fàs dorcha nuair a thàinig i tron ​​doras.
Wife and children.	Bean agus clann.
We'll see how this works.	Chì sinn mar a dh’ obraicheas seo a-mach.
My heart goes out to your family.	Tha mo chridhe a 'dol a-mach gu do theaghlach.
He had changed since he met her.	Bha e air atharrachadh bhon a choinnich e rithe.
It will not be until the end of the month.	Cha tig e gu deireadh na mìos.
I'm not particularly ready.	Chan eil mi air leth deiseil.
Like negative energy.	Coltach ri lùth àicheil.
The emergency response was mixed.	Bha am freagairt èiginneach gu math measgaichte.
It was a beautiful day and everyone was out.	'S e latha breagha a bh' ann agus bha a h-uile duine a-muigh.
Take it out of my hands.	Thoir às mo làmhan e.
It is light.	Tha e aotrom.
The people need to regain power to take control.	Feumaidh na daoine cumhachd a thoirt air ais airson smachd fhaighinn.
I wanted to make sure we had our own voice and style.	Bha mi airson dearbhadh gun robh an guth agus an stoidhle againn fhìn.
There is a right to whatever the law says.	Tha a’ chòir ann ge bith dè a chanas an lagh.
Then he pushed the door shut.	An uairsin phut e an doras dùinte.
But there are still concerns.	Ach tha draghan ann fhathast.
Mark would be a good teacher.	Bhiodh Mark na thidsear math.
They make me angry.	Tha iad gam fhàgail feargach.
The minute passed.	Chaidh am mionaid seachad.
I need my head straight.	Feumaidh mi mo cheann dìreach.
The men who want to be better.	Na fir a tha airson a bhith nas fheàrr.
But, now look a little closer.	Ach, a-nis coimhead beagan nas fhaisge.
My clients were happy.	Bha mo luchd-dèiligidh toilichte.
You better stay here just unknowingly.	Is fheàrr dhut fuireach an seo dìreach gun fhios.
It does nothing.	Chan eil e a’ dèanamh dad idir.
In fact, he created this character.	Gu dearbh, chruthaich e an caractar seo.
That felt like it.	Bha sin a’ faireachdainn mar sin.
Show your daughter.	Seall do nighean.
You are not getting into trouble.	Chan eil thu a 'dol a-steach do na duilgheadasan.
We are not as young as we used to be.	Chan eil sinn cho òg ’s a b’ àbhaist dhuinn a bhith.
But that doesn’t mean anything to me.	Ach chan eil seo a 'ciallachadh dhomhsa.
Then came the letter.	An uairsin thàinig an litir.
So that someone else can figure out how to take it longer.	Gus am faigh cuideigin eile a-mach ciamar a bheir e nas fhaide e.
The others learn well.	Bidh an fheadhainn eile ag ionnsachadh gu math.
It will get better.	Thig e nas fheàrr.
Repeat for a week just in the morning and before bed.	Dèan airson seachdain dìreach sa mhadainn agus ron leabaidh.
In this community.	Anns a’ choimhearsnachd seo.
I ran on.	Ruith mi air adhart.
This is the second death.	Is e seo an dàrna bàs.
Instead, the usual sound of windows is played.	An àite sin thathas a’ cluich fuaim àbhaisteach uinneagan.
They are bad guys.	'S e droch ghillean a th' annta.
That is why it is not necessary.	Sin as coireach nach eil e riatanach.
The door opened a little and a man went outside.	Dh’ fhosgail an doras beagan agus chaidh fear a-muigh.
You will no doubt pass tomorrow.	Chan eil teagamh nach tèid thu seachad a-màireach.
And something else, something she did not want to think about.	Agus rudeigin eile, rudeigin nach robh i airson smaoineachadh air.
Outside number is the only way out.	Is e taobh a-muigh àireamh an aon dòigh a-mach.
Tell them stories of what you saw while people were watching.	Innis dhaibh sgeulachdan mu na rudan a chunnaic thu fhad ‘s a bha daoine a’ coimhead.
Like art, you know it when you see it.	Coltach ri ealain, bidh fios agad air nuair a chì thu e.
I couldn't think of them.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh orra.
We'll see how it turns out in the next few weeks.	Chì sinn mar a thionndaidheas e anns na beagan sheachdainean a tha romhainn.
And after, too.	Agus às deidh, cuideachd.
He still grew up, listening.	Dh'fhàs e fhathast, ag èisteachd.
We are together now.	Tha sinn còmhla a-nis.
I went straight to the shop.	Chaidh mi dìreach dhan bhùth.
You are not fair.	Chan eil thu cothromach.
It was better that way.	Bha e na b’ fheàrr mar sin.
Of course it is not enough.	Gu dearbh chan eil e gu leòr.
So there had to be a way to reverse this.	Mar sin dh'fheumadh dòigh a bhith ann airson seo a thionndadh.
And it's really going to shock the world.	Agus tha e dha-rìribh a’ dol a chuir clisgeadh air an t-saoghal.
Twice too many.	Dà uair ro iomadach.
Patients' general physical health was worse than general mental health.	Bha slàinte corporra coitcheann euslaintich na bu mhiosa na slàinte inntinn san fharsaingeachd.
She recognized him immediately.	Dh’aithnich i e sa bhad.
He released his friend and turned away.	Leig e ma sgaoil a charaid agus thionndaidh e air falbh.
The rest is almost perfect.	Tha an còrr cha mhòr foirfe.
There was nothing he could do to stop her from doing what she chose.	Cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh gus stad a chuir oirre bho bhith a’ dèanamh na thagh i.
I didn't even have a family in town to support me.	Cha robh eadhon teaghlach agam sa bhaile airson taic a thoirt dhomh.
But it's worth it, that's for sure !.	Ach is fhiach a dhèanamh, tha sin gu cinnteach!.
Eat your lunch outside.	Ith do lòn a-muigh.
For about the next ten years.	Airson timcheall air an ath dheich bliadhna.
His influence in politics has indeed been great.	Tha a bhuaidh ann am poilitigs air a bhith fìor mhath gu dearbh.
I was not what you would call a normal child.	Cha b 'e mise an rud a chanadh tu ri leanabh àbhaisteach.
I enjoyed the course.	Chòrd an cùrsa rium.
We will note the following two issues.	Bheir sinn fa-near an dà chùis a leanas.
The rooms overlook the garden.	Bidh na seòmraichean a’ coimhead air a’ ghàrradh.
If you do not like it, stop reading.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, stad air leughadh.
What a perfect choice it must be.	Dè an roghainn foirfe feumaidh e a bhith.
She felt she had no choice but to be equal to them.	Bha i a’ faireachdainn nach robh roghainn aice ach a bhith co-ionann riutha.
But the tool shop is open.	Ach tha bùth an inneil fosgailte.
He's a natural leader, he's turning away and everyone is following him.	Tha e na stiùiriche nàdurrach, bidh e a’ tionndadh gu falbh agus bidh a h-uile duine ga leantainn.
They cost very quickly, and come with many functions.	Bidh iad a 'cosg gu math luath, agus thig e le iomadh gnìomh.
Someone contacted you alright.	Chuir cuideigin fios thugad ceart gu leòr.
All my tests came back good.	Thàinig na deuchainnean agam gu lèir air ais math.
It wouldn't work at all.	Cha bhiodh e ag obair idir.
I need to do some measurement.	Feumaidh mi beagan tomhais a dhèanamh.
There were several reasons for the trip.	Bha grunn adhbharan aig an turas.
I wasn’t down to just a line every other day.	Cha robh mi sìos gu dìreach loidhne a h-uile latha eile.
It seemed like a much-needed connection.	Bha e coltach gur e ceangal mòr a bha a dhìth a bh’ ann.
Tonight, we say thank you.	A-nochd, bidh sinn ag ràdh tapadh leat.
There are only a few other products like this out there.	Chan eil ach beagan thoraidhean eile mar seo a-muigh an sin.
She had to ask.	Bha aice ri faighneachd.
But there’s no reason she can’t be killed.	Ach chan eil adhbhar sam bith nach urrainn i a bhith air a marbhadh.
Number one, winter is on its way that makes me sad.	Àireamh a h-aon, tha an geamhradh air a shlighe a tha gam fhàgail brònach.
That's three hours total.	Sin trì uairean iomlan.
Of course, she told herself.	Gun teagamh, thuirt i rithe fhèin.
I have my own reasons, and my own opinions, believe me.	Tha na h-adhbharan agam fhìn, agus mo bheachdan fhìn, creid mi.
I never knew this.	Cha robh fios agam a-riamh air seo.
He did not have a map.	Cha robh mapa aige.
Do not tell yourself anything.	Na innis dad dhut fhèin.
But cook them.	Ach bruich iad.
All this for a large expense but very little profit.	Tha seo uile airson cosgais mhòr ach glè bheag de bhuannachd.
I was afraid to ask why.	Bha an t-eagal orm faighneachd carson.
You and me.	Thusa is mise.
But we are here to help.	Ach tha sinn an seo gus cuideachadh.
He heard nothing.	Cha chuala e dad.
People who just happen to be in the city.	Daoine a tha dìreach a 'tachairt a bhith anns a' bhaile.
She could not understand the language but she loved them.	Cha tuigeadh i an cànan ach bha gaol aice orra.
To understand it, at least in part.	Gus a thuigsinn, co-dhiù ann am pàirt.
Both patients had a good family history of the condition.	Bha deagh eachdraidh teaghlaich aig an dà euslainteach mun t-suidheachadh.
I'll be able to take a break soon.	Bidh mi comasach air fois a ghabhail a dh'aithghearr.
This would continue throughout her career.	Leanadh seo air adhart fad a cùrsa-beatha.
The main feature is that customization may be very quick and simple.	Is e am prìomh fheart, is dòcha gum bi gnàthachadh gu math luath agus sìmplidh.
Only too good.	A-mhàin ro mhath.
His father did what he could.	Rinn athair an aon rud a b’ urrainn dha a dhèanamh.
None of them could stop him.	Cha b’ urrainn gin dhiubh stad a chuir air.
It was hard for people to understand.	Bha e doirbh do dhaoine a thuigsinn.
Maybe we'll get there tomorrow.	Is dòcha gun ruig sinn ann a-màireach.
There were no problems with them.	Cha robh duilgheadasan co-cheangailte riutha.
But it was busy.	Ach bha e trang.
I needed the silence and focus to wait for the numbers.	Bha feum agam air an t-sàmhchair agus am fòcas gus feitheamh ris na h-àireamhan.
For some, this is fine.	Airson cuid, tha seo ceart gu leòr.
If you need to start again, do it.	Ma dh'fheumas tu tòiseachadh a-rithist, dèan e.
He sat in his chair.	Shuidh e na chathair.
We moved straight to this place.	Ghluais sinn gu dìreach chun an àite seo.
I chose not to cover the entire plate.	Thagh mi gun a bhith a 'còmhdach a' phlàta gu lèir.
I am open.	Tha mi fosgailte.
Then there was the blood.	An uairsin bha an fhuil ann.
This is not a real war.	Chan e fìor chogadh a tha seo.
Oh yes, very safe.	O tha, gu math sàbhailte.
They are random numbers from one to ten.	’S e àireamhan air thuaiream a th’ annta bho aon gu deich canaidh sinn.
He was going to die here.	Bha e a’ dol a bhàsachadh an seo.
Make up a cause.	Dèan suas adhbhar.
The rules of life in your society are not necessarily.	Chan ann gu riatanach a tha riaghailtean beatha sa chomann-shòisealta agad.
She turned quickly and made a move.	Thionndaidh i gu sgiobalta agus rinn i gluasad.
See your new location.	Faic an t-àite ùr agad.
The countryside is beautiful there.	Tha an dùthaich àlainn an sin.
Because that's where the story really began.	Leis gur ann an sin a thòisich an sgeulachd dha-rìribh.
That is, when they are actually playing.	Is e sin, nuair a tha iad dha-rìribh a’ cluich.
That was the word.	B’ e sin am facal.
It just turned green.	Dìreach thionndaidh e uaine.
Just in case you missed my number it is.	Air eagal gu bheil thu air an àireamh agam a chall tha e.
A new house and car for my mother.	Taigh agus càr ùr dha mo mhàthair.
It was worse than the last version.	Bha e na bu mhiosa na an dreach mu dheireadh.
I didn't come back in just for the money.	Cha tàinig mi air ais a-steach dìreach airson an airgid.
You have to be professional.	Feumaidh tu a bhith proifeasanta.
But that is not getting married.	Ach chan e sin a bhith pòsta.
They closed into the kitchen.	Dhùin iad a-steach don chidsin.
As if there was no real choice in the matter.	Mar gum biodh fìor roghainn sam bith anns a 'chùis.
You sure do not want to.	Tha thu cinnteach nach eil thu ag iarraidh.
I will deliver him from thence.	bheir mi thairis e as a sin.
As if his finger knew the next word before his brain did.	Mar gum biodh fios aig a mheòir air an ath fhacal mus do rinn an eanchainn aige.
The next action to make the communication selection is called.	Canar an ath ghnìomh gus an taghadh conaltraidh a dhèanamh.
His wife, however, did not complain at the hearing for this reason.	Cha do rinn a bhean, ge-tà, gearan aig an èisteachd air an adhbhar seo.
Go down to the hospital and buy some.	Rach sìos don ospadal agus ceannaich cuid.
He did not.	Cha do rinn e sin.
Or lie down for two hours. 	No luidh ìosal airson dà uair a thìde. 
have fun at dinner tonight !.	spòrs a bhith agad aig an dìnnear a-nochd!.
In addition, everyone knows that these issues have been carefully reviewed by the government.	A bharrachd air an sin, tha fios aig a h-uile duine gu bheil na cùisean sin air an ath-sgrùdadh gu faiceallach leis an riaghaltas.
The highest of those.	Am fear as àirde sin.
You will be able to tell him stories.	Bidh e comasach dhut sgeulachdan innse dha.
Just check the box score and you will see that.	Dìreach thoir sùil air sgòr a’ bhogsa agus chì thu sin.
It kind of grew out of there.	Dh’ fhàs e seòrsa às an sin.
He did not know what love was.	Cha robh fios aige dè an gaol a bh' ann.
And of course he has.	Agus gu dearbh tha aige.
There is no way he did not know about this.	Chan eil dòigh sam bith air nach robh fios aige mu dheidhinn seo.
I have been in a bit of pain.	Tha mi air a bhith ann am beagan pian.
Unfortunately, only one player has returned for the new season.	Gu mì-fhortanach, chan eil ach aon chluicheadair air tilleadh airson an t-seusain ùir.
We want a contract.	Tha sinn ag iarraidh cùmhnant.
Of the.	De na.
They were mostly men.	B’ e fir a bh’ annta sa mhòr-chuid.
That being said, there seems to be a lot of silence here.	A’ bruidhinn air sin, tha coltas gu bheil cùisean gu math sàmhach mun cuairt an seo.
It may not be a new code piece.	Is dòcha nach e pìos còd ùr a th’ ann.
That, to me, is not a better situation.	Chan eil sin, dhòmhsa, na shuidheachadh nas fheàrr.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh cha bhiodh.
But it is not the perfect solution.	Ach chan e am fuasgladh foirfe a th’ ann.
How much of that season was over again ?.	Dè an ìre a bha an ràithe sin seachad a-rithist?.
This was a baby.	B' e leanabh a bha seo.
On the other hand, gas.	Air an làimh eile, gas.
In general, there is good agreement.	Anns an fharsaingeachd, tha deagh aonta.
Then she turned in confusion about her work.	An uairsin thionndaidh i ann an troimh-chèile mun obair aice.
Come like this, please.	Thig mar seo, mas e do thoil e.
She takes her food from afar.	Bheir i a biadh bho fad air falbh.
It starts with you.	Bidh e a’ tòiseachadh leat.
Still quite excited.	Fhathast gu leòr air bhioran.
Good man indeed.	Deagh dhuine gu dearbh.
Gender is therefore included in the data analysis.	Mar sin tha gnè air a ghabhail a-steach san sgrùdadh dàta.
This should last about a week but may not be much longer.	Bu chòir seo mairsinn timcheall air seachdain ach is dòcha nach bi fada nas fhaide.
They were such a delight.	Bha iad na leithid de thoileachas.
More is being added every day.	Tha barrachd ga chur ris gach latha.
The next thing is that it is very quiet.	Is e an ath rud gu bheil e gu math sàmhach.
Dinner was served at about five o'clock in the afternoon.	Bha an dinneir air a frithealadh mu chòig uairean feasgar.
She discovered that she could not look away from his eyes.	Lorg i nach b’ urrainn dhi coimhead air falbh bho a shùilean.
That's what can happen.	Sin a dh'fhaodas tachairt.
That number can be positive or negative.	Faodaidh an àireamh sin a bhith deimhinneach no àicheil.
It's a great book, and a quick read.	Is e leabhar fìor mhath a th’ ann, agus leughadh sgiobalta.
I was not sure if it worked or not.	Cha robh mi cinnteach an robh i ag obair no nach robh.
I love our home.	Tha gaol agam air an dachaigh againn.
But this was not the case at first.	Ach cha b' ann mar seo a bha e an toiseach.
Today we do not have a local market for food.	An-diugh chan eil margaidh ionadail againn airson biadh.
Could not get a minute before.	Cha b’ urrainn mionaid fhaighinn roimhe.
And often, of course, even this does not happen.	Agus gu tric, gu dearbh, eadhon chan eil seo a 'tachairt.
And then two.	Agus an uairsin dhà.
Yes i am.	Tha mi gu dearbh.
The body was removed in the morning.	Chaidh an corp a thoirt air falbh sa mhadainn.
I think that's how my love of reading was born.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann mar sin a rugadh mo ghaol air leughadh.
It is now used as an event venue.	Tha e a-nis air a chleachdadh mar àite tachartais.
It was the order of the service from the wedding.	B'e òrdugh na seirbhis o'n bhanais.
In addition, you should avoid a place unless you have no other choice.	A bharrachd air an sin, bu chòir dhut àite a sheachnadh mura h-eil roghainn eile agad.
They never saw each other again.	Chan fhaca iad a chèile tuilleadh.
She said that everything about me was too big.	Thuirt i gu robh a h-uile dad mum dheidhinn ro mhòr.
Unfortunately, this medium is not visible to the player.	Gu mì-fhortanach, chan eil am meadhan seo ri fhaicinn don chluicheadair.
But not a bit of it.	Ach chan e beagan dheth.
But none come.	Ach chan eil gin a 'tighinn.
I just asked for it.	Dh'iarr mi dìreach a-mach air a shon.
But those were just words.	Ach cha robh annta sin ach facail.
You do not have to pay.	Chan fheum thu pàigheadh.
You ask her a question, you get a policy answer.	Bidh thu a’ faighneachd ceist dhi, gheibh thu freagairt poileasaidh.
As they did last night.	Mar a rinn iad an raoir.
This is the conclusion.	Is e seo an co-dhùnadh.
Will delivered the letters to the office.	Thug Will na litrichean dhan oifis.
We talked a bit about my studies.	Bhruidhinn sinn beagan mu na sgrùdaidhean agam.
It would be captured or destroyed.	Bhiodh e air a ghlacadh no a sgrios.
Nothing like the original.	Chan eil dad coltach ris an fhear thùsail.
So you are not wrong and you are not right.	Mar sin chan eil thu ceàrr agus chan eil thu ceart.
People look at me.	Bidh daoine a’ coimhead orm.
Hand in hand.	Làmh ri làimh.
I took it upon myself.	Thug mi orm fhìn a-steach.
Heartless for him.	Gun chridhe air a shon.
Design may not have a secondary meaning.	Is dòcha nach bi dealbhadh le brìgh àrd-sgoile.
Once you do that, you have to adapt.	Cho luath ‘s a nì thu sin, bidh agad ri dèanamh iomchaidh.
Could someone help me fix it?	Am b’ urrainn cuideigin mo chuideachadh le bhith ga chàradh.
He was actually at home.	Bha e dha-rìribh aig an taigh.
There was a hand that would not turn.	Bha làmh air nach tionndaidh.
There was something more important in my mind.	Bha rudeigin nas cudromaiche nam inntinn.
Today they are not.	An-diugh chan eil iad.
She is not dangerous.	Chan eil i cunnartach.
I have to understand this.	Feumaidh mi seo a thuigsinn.
But this should change.	Ach bu chòir seo atharrachadh.
The content of the lines fails.	Bidh susbaint nan loidhnichean a 'fàilligeadh.
That is not immediately the case.	Chan e cùis mar sin a tha sa bhad.
They lost their assets and their business.	Chaill iad am maoin agus an gnìomhachas.
This place doesn't make sense.	Chan eil an t-àite seo a’ dèanamh ciall.
I will be with you in a day or two.	Bidh mi còmhla ribh ann an latha no dhà.
But great damage was done.	Ach chaidh milleadh mòr a dhèanamh.
Something to look for.	Rudeigin coltach ri lorg.
There needs to be a new focus.	Feumaidh fòcas ùr a bhith ann.
She went out.	Chaidh i a-mach.
Red color.	Dath dearg.
Here are a few details about that.	Seo beagan mion-fhiosrachaidh mu dheidhinn sin.
For twenty years it grew.	Airson fichead bliadhna dh'fhàs e.
He never looked at her feet, not like that.	Cha do choimhead e a-riamh air a casan, chan ann mar sin.
As if he were a king.	Mar gum biodh e na rìgh.
That's what goes through my head.	Sin a tha dol tro mo cheann.
Even this very hand.	Eadhon an dearbh làmh seo.
I wish I had stayed longer.	Bu toil leam a bhith air fuireach nas fhaide.
It was kind of a secret laugh.	B 'e seòrsa gàire dìomhair a bh' ann.
It was very quiet outside.	Bha e gu math sàmhach a-muigh.
Walking in would have saved valuable time.	Nan coisicheadh ​​e a-steach, bhiodh e air ùine luachmhor a shàbhaladh.
You could start watching here or here.	Dh’ fhaodadh tu tòiseachadh a’ coimhead an seo no an seo.
However, the complainant is not.	Ge-tà, chan eil an neach-gearain idir.
He was just kind of a man to make friends with.	Bha e dìreach na sheòrsa de dhuine airson caraidean a dhèanamh.
I love this first album.	Is toil leam a’ chiad chlàr seo.
It must have been high.	Feumaidh gun robh e àrd.
The next shell fell even closer.	Thuit an ath shlige eadhon nas fhaisge.
She will never know.	Cha bhi fios aice gu bràth.
I'm not sure what to say.	Chan eil mi cinnteach dè a chanas tu.
Sometimes these stories are true, sometimes they are not.	Uaireannan tha na sgeulachdan sin fìor, uaireannan chan eil.
Based on the state of the form.	Stèidhichte air staid an fhoirm.
You may be worried because you have spent more than necessary.	Is dòcha gu bheil dragh ort leis gu bheil thu air barrachd a chosg na bha riatanach.
The sound of running stopped.	Bha fuaim a ruith air stad.
But it had to be acted upon swiftly.	Ach dh'fheumadh e a dhol an gnìomh gu sgiobalta.
He played it growing up.	Chluich e e a 'fàs suas.
They know that and you do.	Tha fios aca air sin agus mar a tha thusa.
He is out of his mind about drugs and can't help himself.	Tha e a-mach às a inntinn mu dhrogaichean agus chan urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
Write something down and it will happen.	Sgrìobh rudeigin agus bidh e a’ tachairt.
Because you know, none of us do this on our own.	Oir tha fios agad, chan eil duine againn a 'dèanamh seo leinn fhìn.
At the moment we don't have it.	Aig a’ mhionaid chan eil e againn.
She can barely remember seeing it.	Is gann gu bheil cuimhne aice air a faicinn.
I keep them from being close enough to hurt you.	Bidh mi gan cumail bho bhith faisg gu leòr airson do ghoirteachadh.
Another was added to the second after that.	Chaidh fear eile a chur còmhla ris an dàrna fear às deidh sin.
It doesn't eat up the hard drive space.	Chan eil e ag ithe suas àite cruaidh-chruaidh.
But treatment and overcoming it also means changes in your life.	Ach tha làimhseachadh agus faighinn seachad air a’ ciallachadh atharrachaidhean nad bheatha cuideachd.
It looks at the screen.	Bidh e a’ coimhead air an sgrion.
Being in the water is not good.	Chan eil e math a bhith san uisge.
She would be able to tell them he was lost.	Bhiodh i comasach air innse dhaibh gun deach e air chall.
We are just gone.	Chan eil sinn ach dìreach air falbh.
So far so good, though.	Gu ruige seo cho math, ge-tà.
In addition, the situation can vary between plant species.	A bharrachd air an sin, faodaidh an suidheachadh atharrachadh eadar gnèithean lusan.
You have come for more.	Tha thu air tighinn airson barrachd.
At present, no such test is available.	An-dràsta, chan eil leithid de dheuchainn ri fhaighinn.
Each side of the brain controls the other side of the body.	Bidh gach taobh den eanchainn a’ cumail smachd air taobh eile a’ chuirp.
We should both be there.	Bu chòir dhuinn le chèile a bhith ann.
She placed him in the chair next to him.	Chuir i air a’ chathair ri thaobh e e.
Here are the issues.	Is iad seo na cùisean.
However, after the first step, you will see that an error has occurred.	Ach, às deidh a’ chiad cheum chì thu gun do thachair mearachd.
I had heard enough.	Bha mi air cluinntinn gu leòr.
It made me grow up in a really big way.	Thug e orm fàs suas ann an dòigh mhòr dha-rìribh.
I do not want to take your time.	Chan eil mi airson an ùine agad a ghabhail.
The general question is that he says one thing but does another.	Is e a’ cheist san fharsaingeachd gu bheil e ag ràdh aon rud ach a’ dèanamh rud eile.
It’s not as smooth, obviously.	Chan eil e cho rèidh, gu follaiseach.
The game is too strong.	Tha an geama ro làidir.
Further study needs to focus on the response method.	Feumaidh barrachd sgrùdaidh fòcas a chuir air an dòigh freagairt.
You would not.	Cha bhiodh tu.
They are very bad indeed.	Tha iad gu math dona gu dearbh.
I sometimes hold the hand.	Bidh mi uaireannan a 'cumail an làmh.
Such a good surprise !.	A leithid de iongnadh math!.
You feel your way through it, good or bad.	Bidh thu a’ faireachdainn do shlighe troimhe, math no dona.
It was changing, no doubt about it.	Bha e ag atharrachadh, gun teagamh sam bith mu dheidhinn.
She informed the court that she was ill.	Chuir i fios chun na cùirte gun robh i tinn.
I tried to speak but he held up his hand.	Dh'fheuch mi ri bruidhinn ach chùm e suas a làmh.
It would take twenty years before the original symptoms appeared.	Bheireadh fichead bliadhna mus nochd na comharraidhean tùsail iad fhèin.
They were all fine.	Bha iad uile gu math.
I think waiting is one of my favorite activities.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e feitheamh aon de na gnìomhan as fheàrr leam.
Someone was here.	Bha cuideigin an seo.
But it is out of the question.	Ach tha e a-mach às a’ cheist.
Or we can and will do if we want.	No faodaidh sinn agus nì sinn ma thogras sinn.
I hope you can help me.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut mo chuideachadh.
It was very short.	Bha e gu math goirid.
It was a nice, sweet story.	B’ e sgeulachd snog is milis a bh’ ann.
It must be included in the plans.	Feumaidh e a bhith air a ghabhail a-steach anns na planaichean.
It would be a dangerous job.	'S e obair chunnartach a bhiodh ann.
This should be line six.	Bu chòir gur e seo loidhne a sia.
One cannot be proved without the knowledge of the other.	Chan urrainnear aon dhiubh a dhearbhadh gun eòlas air an fhear eile.
That act was just that, an act.	Bha an achd dìreach sin, achd.
His poor mother was working and then he went to school.	Bha a mhàthair bhochd ag obair agus an uair sin chaidh e dhan sgoil.
She saw what happened to his mother.	Chunnaic i mar a thachair dha màthair.
Our community is better than this.	Tha a’ choimhearsnachd againn nas fheàrr na seo.
Of course, there are many more cases like this.	Gu dearbh, tha mòran a bharrachd de chùisean mar seo.
She ran away first, and then back to him.	Ruith i air falbh an toiseach, agus an uairsin air ais thuige.
You have to look inside and answer it for yourself.	Feumaidh tu coimhead a-staigh agus freagair e dhut fhèin.
I don't.	Chan eil mi.
That's why making the relationship work was so important to him.	Sin as coireach gu robh toirt air an dàimh obrachadh cho cudromach dha.
Parts of the brain that are not formed.	Tha pàirtean den eanchainn nach eil air an cruthachadh.
Thanks for the post.	Mòran taing airson a' phost.
It hit you in the face.	Bhuail e air d’ aghaidh.
Well, let me just say it totally works.	Uill, leig dhomh dìreach a ràdh gu bheil e gu tur ag obair.
They identify with the people in power.	Bidh iad ag aithneachadh leis na daoine ann an cumhachd.
And local country laws.	Agus laghan dùthcha ionadail.
To me, that sounded like a pretty good conversation.	Dhòmhsa, bha sin coltach ri còmhradh math math.
I promise you that the winter months are far better than the summer months.	Tha mi a’ gealltainn dhut gu bheil mìosan a’ gheamhraidh fada nas fheàrr na an samhradh.
It was a good time in the sun.	B’ e àm math a bh’ ann sa ghrèin.
His eyes looked away, unable to hold his gaze.	Sheall a sùilean air falbh, gun chomas aige a shealladh a chumail.
She hadn’t thought of any of those things.	Cha robh i air smaoineachadh air gin de na rudan sin.
I caught nothing but air.	Cha do ghlac mi dad ach adhair.
I love life and my body.	Tha gaol agam air beatha agus mo bhodhaig.
Four studies did not report group size.	Cha tug ceithir sgrùdaidhean cunntas air meud buidhne.
My parents were looking after me.	Bha mo phàrantan a’ coimhead air mo shon.
And everything was great.	Agus bha a h-uile dad fìor mhath.
The game is one on one.	Tha an geama aon ri aon.
She does it when she needs time to think.	Bidh i a’ dèanamh sin nuair a dh’ fheumas i ùine airson smaoineachadh.
If you do not have your own, ask your friends.	Mura h-eil do chuid fhèin agad, faighnich dha do charaidean.
Sometimes they die.	Uaireannan bidh iad a 'bàsachadh.
Mind you, this will be a very dark story.	Thoir an aire, bidh seo na sgeulachd gu math dorcha.
I know what my actions are, these are love.	Tha fios agam dè na gnìomhan a th ’agam, is iad sin gaol.
He was shot and killed.	Chaidh a mharbhadh agus a mharbhadh.
We cannot bring everyone back.	Chan urrainn dhuinn a h-uile duine a thoirt air ais.
However, there is no such conflict in this case.	Chan eil còmhstri mar sin ann, ge-tà, anns a’ chùis seo.
I couldn't let anyone near me.	Cha b’ urrainn dhomh duine a leigeil faisg orm.
In this case, this is probably the best option, too.	Anns a 'chùis seo, is dòcha gur e seo an roghainn as fheàrr, cuideachd.
I never thought we would be able to survive again.	Cha do smaoinich mi a-riamh gum biodh e comasach dhuinn a dhol beò a-rithist.
Now they didn't seem to mean anything.	A-nis cha robh coltas gu robh iad a 'ciallachadh rud sam bith.
It just seems a little complicated to me.	Tha e dìreach a’ coimhead beagan iom-fhillte dhomh.
You get it.	Gheibh thu e.
The general issue can be determined in the same way.	Faodar a’ chùis choitcheann a dhearbhadh leis an aon dòigh.
Sometimes it was your blog that got me through the week.	Aig amannan b’ e am blog agad a thug orm tron ​​t-seachdain.
She was so beautiful.	Bha i cho breagha.
He says they are ready.	Tha e ag ràdh gu bheil iad deiseil.
I was going to tell her about you.	Bha mi a’ dol a dh’ innse dhi mu do dheidhinn.
I do not know what that is or would have been.	Chan eil fios agam dè a tha sin no a bhiodh air a bhith.
I knew that if he died he would be killed.	Bha fios agam nam biodh e marbh gun deach a mharbhadh.
She did not care if she had said it.	Cha robh dragh aice an robh i air a ràdh.
It's still zero here today.	Tha e fhathast fo neoni an seo an-diugh.
Treat them with respect.	Dèilig riutha le spèis.
There were a lot of people waiting, like us.	Bha mòran dhaoine a’ feitheamh, mar sinne.
If she was ever out of the country.	Nam biodh i a-riamh às an dùthaich.
She looked back at the girls.	Thug i sùil air ais air na nigheanan.
Here it is.	Seo e.
All these new questions and no answers.	Na ceistean ùra sin uile agus gun fhreagairtean.
We will definitely see a lot more of it.	Gu cinnteach chì sinn tòrr a bharrachd dheth.
I will say it.	canaidh mi e.
Starting to wonder what's going on.	A 'tòiseachadh a' faighneachd dè a tha a 'dol.
If you are still feeling tired, you may need more sleep.	Ma tha thu fhathast a’ faireachdainn sgìth, is dòcha gu feum thu barrachd cadal.
Stay away from me.	Fuirich air falbh bhuam.
What he said makes sense to me.	Na thuirt e, tha sin a’ dèanamh ciall dhomh.
Now he was gone.	A-nis bha e air falbh.
At first he thought it was a huge format.	An toiseach bha e den bheachd gur e cruth fìor mhòr a bh’ ann.
There was a lot to do.	Bha tòrr ri dhèanamh.
Based on our tests, we have found the following problems.	A rèir ar deuchainnean, tha sinn air na duilgheadasan a leanas a lorg.
I am not a thinker.	Chan e duine smaoineachaidh a th’ annam.
Don't buy food in advance.	Na ceannaich biadh ro làimh.
I need a place.	Tha feum agam air àite.
Transfer all the sugar to a bowl until needed.	Gluais gach siùcar gu bobhla gus am bi feum air.
Excellent length is perhaps the most positive point.	Is dòcha gur e fad sàr-mhath am puing adhartach as motha.
It was just an opinion.	Cha robh ann ach beachd.
I had a dream.	Bha aisling agam.
Nobody was going to open the door for us.	Cha robh duine a’ dol a dh’fhosgladh an dorais dhuinn.
It was too close.	Bha e ro fhaisg.
But a useful one.	Ach fear feumail.
Never back down.	Na tarraing air ais uair sam bith.
She could not remember the last time she got such food.	Cha robh cuimhne aice air an turas mu dheireadh a fhuair i a leithid de bhiadh.
Several people were watching the game.	Bha grunn dhaoine a’ coimhead a’ gheama.
None of them were completely done.	Cha deach gin dhiubh a dhèanamh gu tur.
I will reconcile you, however.	rèitichidh mi thu, àc.
That is their choice.	Sin an roghainn aca.
But do it right.	Ach dèan ceart e.
I am so happy to read all the posts.	Tha mi cho toilichte a h-uile post a leughadh.
We had been working on this project for two and a half years.	Bha sinn air a bhith ag obair air a’ phròiseact seo airson dà bhliadhna gu leth.
They looked at each other senselessly.	Choimhead iad air a chèile gun chiall.
Truly.	Gu fìrinneach.
I sat down and the head was brought in front of me.	Shuidh mi sios agus thugadh an ceann romham.
Write the first version of the paper.	Sgrìobh a’ chiad dreach den phàipear.
That put those things above their own livelihood.	Chuir sin na rudan sin os cionn an cuid beòshlaint fhèin.
He would call me an old son.	Canadh e seann mhac rium.
It was like something out of another planet.	Bha e coltach ri rudeigin bho phlanaid eile.
You decide not to.	Tha thu a’ co-dhùnadh nach eil.
We see that the children are being taken care of.	Chì sinn gu bheilear a’ toirt aire don chloinn.
I believe that that is not possible.	Tha mi creidsinn nach eil sin comasach.
That's the acceptance.	Sin an glacadh.
God guide us.	Treòraich Dia sinn.
Hopefully nothing bad.	Tha sinn an dòchas nach eil dad dona ann.
You do not understand.	Chan eil thu a' tuigsinn.
Your chair should have low back support.	Bu chòir taic cùl ìseal a bhith aig do chathair.
I do not want to think about it now.	Chan eil mi airson smaoineachadh oirre a-nis.
She felt this more than she thought, as children do.	Dh’fhairich i seo nas motha na bha i a’ smaoineachadh, mar a bhios clann a’ dèanamh.
At last he opened the lower door.	Mu dheireadh dh' fhosgail e dorus ìosal.
To water the four horses.	Gus uisge a thoirt dha na ceithir eich.
Each idea is explained in a video.	Tha gach beachd air a mhìneachadh ann am bhidio.
Any chance ?.	Cothrom sam bith?.
And yet, this must be.	Agus fhathast, feumaidh an rud seo a bhith.
But out of the confusion it will come.	Ach a-mach às an troimh-chèile thig e.
It just looks more sustainable.	Tha e dìreach a 'coimhead nas seasmhaiche.
Her hair was huge.	Bha falt mòr mòr.
Thank you for putting that smile on my face.	Tapadh leibh airson an gàire sin a chuir air m’ aghaidh.
We will change that.	Atharraichidh sinn sin.
Something about it gives me hope.	Tha rudeigin mu dheidhinn a’ toirt dòchas dhomh.
I can't imagine living in such a big country.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh a bhith a’ fuireach ann an dùthaich cho mòr.
He fell to the floor.	Thuit e chun an ùrlair.
I see it as it is.	Tha mi ga fhaicinn mar a tha e.
I really am.	Tha mi dha-rìribh.
Don't worry.	Na gabh dragh dhut.
But at this stage there is no evidence of that.	Ach aig an ìre seo chan eil fianais sam bith air sin.
We usually don't get that much snow so early in the season.	Mar as trice chan fhaigh sinn uiread de shneachda cho tràth san t-seusan.
We have not found out if this is the case.	Chan eil sinn air faighinn a-mach gur e seo a’ chùis.
The second one was much younger.	Bha an dàrna fear mòran na b’ òige.
We speak thousands of words a week.	Tha sinn a’ bruidhinn mìltean de dh’fhaclan san t-seachdain.
A smile is behind him.	Tha gàire air a chùlaibh.
For many, you are the one who saved their lives.	Dha mòran dhiubh, is tusa an tè a shàbhail am beatha.
We stand with you.	Tha sinn a 'seasamh còmhla riut.
Unless wild men live there.	Mura h-eil fir fiadhaich a 'fuireach ann.
She will date your friend for two real reasons.	Cuiridh i ceann-latha air do charaid airson dà adhbhar dha-rìribh.
Once the face is found, you can start testing.	Nuair a lorgar an aghaidh, faodaidh tu tòiseachadh air deuchainn.
It's an adult show.	Is e taisbeanadh inbheach a th’ ann.
They shouted at him.	Ghlaodh iad ris.
It can be in the current limit.	Faodaidh e a bhith anns a’ chrìoch làithreach.
Or maybe just one person.	No is dòcha dìreach aon duine.
I had a lot more control.	Bha mi tòrr a bharrachd smachd.
Now it's over half.	A-nis tha e còrr is leth.
In fact, most of these apply to most real-world applications.	Ann an da-rìribh, chan eil gin dhiubh sin a’ buntainn ris a’ mhòr-chuid de thagraidhean san t-saoghal fhìor.
I can't deal with this stuff in the future.	Chan urrainn dhomh dèiligeadh ris an stuth seo san àm ri teachd.
She just shook.	Chrath i dìreach.
One cannot expect to be good at something they do not.	Chan urrainn dha duine a bhith an dùil a bhith math air rudeigin nach dèan iad.
This is my chance to apply that to myself.	B’ e seo an cothrom agam sin a chuir an sàs annam fhìn.
But we got a lot of them.	Ach fhuair sinn tòrr dhiubh.
And nothing else.	Agus aon rud eile.
I don't think so.	Cha chreid mi gu bheil.
You have to feel it.	Feumaidh tu a bhith ga faireachdainn.
She had grown up in the city.	Bha i air fàs suas anns a’ bhaile.
She was so cute.	Bha i cho snog.
There is still a lot of work to be done.	Tha tòrr obair ri dhèanamh fhathast.
Finally, she offered a smile.	Mu dheireadh, thairg i gàire.
Use the contact page of this site.	Cleachd duilleag-conaltraidh na làraich seo.
This is freedom.	Is e seo saorsa.
You do not seem to understand.	Chan eil coltas gu bheil thu a 'tuigsinn.
If you must watch, sit on the floor and work your legs.	Ma dh'fheumas tu coimhead, suidh air an làr agus obraich do chasan.
Pretty big thing, but he was asleep.	Rud gu math mòr, ach bha e na chadal.
This may not happen in real life.	Is dòcha nach tachair seo ann am fìor bheatha.
They just feel familiar.	Tha iad dìreach a 'faireachdainn eòlach.
He was able to hide their presence.	Bha e comasach dha an làthaireachd fhalach.
That’s great for now.	Tha sin math airson na h-ùine seo.
She didn't care, she had to write it.	Cha robh dragh aice, dh'fheumadh i a sgrìobhadh.
Unfortunately, we do not have patient data prior to surgery.	Gu mì-fhortanach, chan eil dàta euslaintich againn ron obair-lannsa.
Her eyes were wide.	Bha a sùilean farsaing.
There was no need to believe it.	Cha robh feum air a chreidsinn.
We still had a chance to be special.	Fhuair sinn cothrom a bhith sònraichte fhathast.
That’s something we talked about before the game.	Sin rudeigin air an do bhruidhinn sinn ron gheama.
Okay, maybe one or two.	Ceart gu leòr, is dòcha fear no dhà.
You have to be able to let it go.	Feumaidh tu a bhith comasach air a leigeil air falbh.
This one is exactly it.	Is e dìreach a tha am fear seo.
We now know how to reduce the power of class and status.	Tha fios againn a-nis ciamar a lùghdaicheas sinn cumhachd clas agus inbhe.
I will win the next point, though.	Buannaichidh mi an ath phuing, ge-tà.
You know, we can use other tools to solve different problems.	Tha fios agad, is urrainn dhuinn innealan eile a chleachdadh gus diofar dhuilgheadasan fhuasgladh.
Fresh snow will be higher up.	Bidh sneachd ùr nas àirde shuas.
I took six fish out of the bag.	Thug mi sia iasg a-mach às a’ bhaga.
Blood pressure returned to normal value under treatment.	Thill cuideam fala gu luach àbhaisteach fo làimhseachadh.
You could sit there at work or you could just sit there.	Dh’ fhaodadh tu suidhe an sin ag obair no dh’ fhaodadh tu dìreach suidhe an sin.
He shot men, women and children inside for about five minutes.	Loisg e air fir, boireannaich agus clann a-staigh airson timcheall air còig mionaidean.
Everyone can study for the exam.	Faodaidh a h-uile duine sgrùdadh airson an deuchainn.
Followed by these comments.	Air a leantainn leis na beachdan seo.
The other three did not look at anyone else.	Cha tug an triùir eile sùil air duine sam bith eile.
And that is still our driving force.	Agus is e sin am feachd dràibhidh againn fhathast.
He opened it and felt his heart stop.	Dh’ fhosgail e e agus mhothaich e gun stadadh a chridhe.
Just email us.	Dìreach cuir post-d thugainn.
After that, they will both give the same results for listing.	Às deidh sin, bheir an dithis aca na h-aon toraidhean airson liosta.
I love that one.	Tha gaol agam air an fhear sin.
How could it be.	Ciamar a dh'fhaodadh e a bhith.
Her problem is that the rules are being followed.	Is e an duilgheadas a th’ aice gu bheilear a’ leantainn nan riaghailtean.
I thought it would make you happy.	Shaoil ​​​​mi gun toireadh e toileachas dhut.
Both methods have largely led to the same results.	Bidh an dà dhòigh gu ìre mhòr a’ leantainn gu na h-aon toraidhean.
The girls tell everyone what happened to you.	Bidh na caileagan ag innse don a h-uile duine dè thachair dhut.
Could it be.	Am faodadh e bhith.
One, there was no doubt that this was a woman.	Aon, cha robh teagamh sam bith gur e boireannach a bha seo.
We need to make them stop, and we can still do that.	Feumaidh sinn toirt orra stad, agus is urrainn dhuinn sin a dhèanamh fhathast.
I have written again though.	Tha mi air sgrìobhadh a-rithist ge-tà.
Her hand was warm, real.	Bha a làmh blàth, fìor.
You are in the real world.	Tha thu anns an t-saoghal fhìor.
Next summer.	An ath samhradh.
We may need to look up a walk through it.	Is dòcha gum feum sinn coimhead suas cuairt troimhe.
His physical appearance had changed.	Bha a choltas corporra air atharrachadh.
We will meet your physical force with soul force.	Coinnichidh sinn ris an fheachd corporra agad le feachd anam.
It changed me for the better.	Dh’atharraich e mi airson na b’ fheàrr.
She is in the kitchen now.	Tha i anns a’ chidsin a-nis.
That doesn't mean it is bad, though.	Chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil e dona ge-tà.
They were about to move on water.	Bha iad an impis gluasad air uisge.
The school was mixed.	Bha an sgoil measgaichte.
On-the-job training will be provided.	Thèid trèanadh san obair a thoirt seachad.
Make sure they can be a great help to you.	Dèan cinnteach gum faod iad a bhith na chuideachadh mòr dhut.
They should never have survived.	Cha robh còir aca a-riamh a bhith beò.
The difference is that it is today and not another day.	Is e an diofar gu bheil e an-diugh agus chan e latha eile.
That woman must have loved me.	Feumaidh gun robh gaol aig a’ bhoireannach sin orm.
The things that break us down.	Na rudan a tha gar briseadh sìos.
That's the money of both sides.	Sin airgead an dà thaobh.
We just feel our way, don't we.	Tha sinn dìreach a’ faireachdainn ar slighe, nach eil.
The presence of such an effect has been confirmed.	Chaidh làthaireachd a leithid de bhuaidh a dhearbhadh.
That experience stayed with me.	Dh'fhuirich an t-eòlas sin leam.
She wanted more.	Bha i ag iarraidh barrachd.
I am there with you.	Tha mi ann còmhla riut.
You know, if you're close, keep working on it.	Tha fios agad, ma tha thu faisg, cùm ag obair air.
I recommend starting there.	Tha mi a’ moladh tòiseachadh an sin.
It didn't take long.	Cha do ghabh e sin fada roimhe.
I have been waiting for you to throw yourself out.	Tha mi air feitheamh riut gus do chaitheamh fhèin a-mach.
It just needs confidence and steady work.	Feumaidh e dìreach misneachd agus obair sheasmhach.
Nobody knows where he went.	Chan eil fios aig duine càit an deach e.
Feeling like a crime against culture.	A’ faireachdainn mar eucoir an aghaidh cultair.
Same with busy streets.	An aon rud le sràidean trang.
The only problem is who.	Is e an aon duilgheadas cò.
You can't let that happen.	Chan urrainn dhut leigeil le sin tachairt.
He was back in his body, ready to face the world again.	Bha e air ais na chorp, deiseil airson aghaidh a thoirt air an t-saoghal a-rithist.
As a political strategy.	Mar ro-innleachd phoilitigeach.
But summer passed.	Ach chaidh an samhradh seachad.
She was healthy, not sad or angry.	Bha i fallain, gun a bhith brònach no feargach.
She's going to bed.	Tha i a’ dol dhan leabaidh.
It's just awful.	Tha e dìreach uamhasach.
It seemed like the only way to be fair.	Bha e coltach gur e an aon dòigh air a bhith cothromach.
She ended up walking away from him.	Chrìochnaich i a 'coiseachd air falbh bhuaithe.
This is a city with a complex history.	Is e baile mòr a tha seo le eachdraidh iom-fhillte.
This sounds like a perfect plan if you are single.	Tha seo coltach ri plana foirfe ma tha thu singilte.
As a result, humans and animals could not function.	Air an sin, cha b’ urrainn dha daoine no beathaichean obrachadh.
It was like anything else.	Bha e mar rud sam bith eile.
He looked straight ahead, at the blank screen.	Sheall e dìreach air adhart, air an sgrion falamh.
If the leaves turn brown, reduce the water level.	Ma thionndaidheas na duilleagan donn, lughdaich an ìre uisge.
Even with a little silence.	Eadhon le beagan sàmhchair.
You can put the rest together yourself.	Faodaidh tu an còrr dheth a chuir ri chèile thu fhèin.
If that action fails, I want to take another process.	Ma dh’ fhailicheas an gnìomh sin, tha mi airson pròiseas eile a dhèanamh.
Sometimes the emotions come before you.	Aig amannan thig na faireachdainnean air beulaibh thu.
Read these letters.	Leugh na litrichean so.
There is experience anyway.	Tha eòlas ann co-dhiù.
Check it out below.	Thoir sùil air sin gu h-ìosal.
It was for the little boy.	Airson a’ bhalaich bhig a bha e.
He shook the doctor again.	Chrath e an dotair a-rithist.
The world is changing fast.	Tha an saoghal ag atharrachadh gu luath.
After what you did tonight, you are a done man.	Às deidh na rinn thu a-nochd, tha thu nad dhuine dèanta.
The film took six months to complete.	Thug am film sia mìosan ri chrìochnachadh.
Then he saw them.	An uairsin chunnaic e iad.
You came and took my mother.	Thàinig thu agus thug thu leat mo mhàthair.
They turn a corner.	Bidh iad a 'tionndadh oisean.
But you have to be ready to follow through.	Ach feumaidh tu a bhith deiseil airson a leantainn.
Their eyes light up.	Bidh na sùilean aca a’ lasadh suas.
We believe that success comes from within.	Tha sinn a’ creidsinn gu bheil soirbheachas a’ tighinn bhon taobh a-staigh thu.
The fight was all about me.	Bha an t-sabaid mum dheidhinn.
You will have an arms race that we have never seen.	Bidh rèis armachd agad nach fhaca sinn a-riamh.
That way you know for sure what level you are getting.	San dòigh sin tha fios agad gu cinnteach dè an ìre a tha thu a’ faighinn.
And they will need it all.	Agus bidh feum aca air a h-uile làmh.
The people you grew up with.	Na daoine leis an do dh'fhàs thu suas.
That will come later, but nothing before.	Thig sin nas fhaide air adhart, ach chan eil dad ann roimhe.
Check it on your phone or on the website.	Thoir sùil air air an fhòn agad no air an làrach-lìn.
The last article was more important, however.	Bha an artaigil mu dheireadh nas cudromaiche, ge-tà.
You decide it the way you want.	Bidh thu ga cho-dhùnadh mar a tha thu ag iarraidh.
However, though.	Ge-tà, ge bith.
As indicated.	Mar a chaidh a chomharrachadh.
We're going over to the market right now.	Thèid sinn a-null chun mhargaidh an-dràsta.
No one will ever find out.	Chan fhaigh duine a-mach gu bràth.
It was very big.	Bha e gu math mòr.
The girls were asleep, she hoped.	Bha na caileagan nan cadal, bha i an dòchas.
Both cars feel great.	Tha an dà chàr a’ faireachdainn glè mhath.
Just because everything was quiet did not mean something was wrong.	Dìreach air sgàth 's gu robh a h-uile dad sàmhach cha robh sin a' ciallachadh gu robh rudeigin ceàrr.
She got up and went to the window to breathe air.	Dh'èirich i agus chaidh i chun na h-uinneig airson anail èadhair.
I'm not sure here.	Chan eil mi cinnteach an seo.
This seems to be more common in men.	Tha e coltach gu bheil seo nas cumanta ann am fir.
He looks more like the one she knew.	Tha e a’ coimhead nas coltaiche ris an fhear air an robh i eòlach.
But what really scares you is fear.	Ach is e an rud a tha dha-rìribh a’ toirt ort an t-eagal.
I just thought she was bothering you too.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gu robh i a’ cur cus ort.
One at most.	Aon aig a’ char as motha.
We should try and try to change the way we look.	Bu chòir dhuinn a bhith ag iarraidh agus feuchainn ri atharrachadh mar a tha sinn a’ coimhead.
It depends on the area.	Tha e an urra ris an sgìre.
He looked at the girl and said nothing.	Choimhead e air an nighinn agus cha tuirt e dad.
And where is it from?	Agus cò às a tha.
They refused to help.	Dhiùlt iad cuideachadh.
It's a tight little word from your mouth.	Is focal beag teann a'd' bheul.
There is no mistake about that.	Chan eil mearachd sam bith de sin.
What you like best and why you like it.	Na rudan as fheàrr leat agus carson a tha e a’ còrdadh riut.
Only a tree stood there.	Cha do sheas ach craobh an sin.
The theory was perfect.	Bha an teòiridh coileanta.
I would do anything to get it.	Dhèanadh mi rud sam bith airson a faighinn.
This must be a lot of work.	Feumaidh gur e obair mhòr a tha seo.
I can follow the argument in the book.	Is urrainn dhomh an argamaid anns an leabhar a leantainn.
Moving, colorful pictures.	A 'gluasad, dealbhan dathte.
He says it's important.	Tha e ag ràdh gu bheil e cudromach.
The pleasure it felt.	An tlachd a bha e a’ faireachdainn.
If it is long, cut them in half again.	Ma tha e fada, gearraich iad ann an leth a-rithist.
Now let me do the same.	A-nis leig dhomh an aon rud a dhèanamh.
He had not been dead long.	Cha robh e air a bhith marbh fada.
Once that message was delivered, she returned to where she had been before.	Aon uair 's gum biodh an teachdaireachd sin air a thoirt seachad, thill i far an robh i roimhe.
No one else can be you.	Chan urrainn dha duine sam bith eile a bhith thu.
And finally.	Agus mu dheireadh.
Being in court would kill her.	Bhiodh a bhith sa chùirt air a marbhadh.
It was like this.	Bha e mar seo.
I hit her in the mouth.	Bhuail mi i na beul.
But there seems to be a real problem.	Ach tha e coltach gu bheil fìor dhuilgheadas ann.
But this will be a dead end.	Ach bidh seo na chrìoch marbh.
The problem with the speech brain is that it does not have a mouth.	Is e an duilgheadas le eanchainn labhairt nach eil beul aige.
One hundred and thirty-nine women were involved.	Bha ceud agus trithead ’s a naoi boireannaich an sàs ann.
That is the main issue.	Sin am prìomh chuspair.
To keep up, new laws would be needed.	Gus cumail suas, bhiodh feum air laghan ùra.
Two other boys were being driven towards the camp ring.	Bha dithis bhalach eile gan draibheadh ​​a dh’ionnsaigh cearcall a’ champa.
They will be good for you out there.	Bidh iad math dhut a-muigh an sin.
You were just created, and everything is so new to you.	Cha robh thu ach dìreach air do chruthachadh, agus tha a h-uile dad cho ùr dhut.
The response has been overwhelming.	Tha am freagairt air a bhith fìor mhath.
He was a truck driver most of the time in the war.	Bha e na dhràibhear làraidh a’ mhòr-chuid den ùine sa chogadh.
People are set in their ways.	Tha daoine air an suidheachadh nan dòighean.
I stretch out and pull it into my arms.	Bidh mi a 'sìneadh a-mach agus ga tharraing a-steach do mo ghàirdeanan.
It's like seeing.	Tha e mar gum faiceadh e.
Father gave it to you on your wedding day.	Thug Athair dhut e air latha na bainnse agad.
The doors opened and he ran.	Dh’ fhosgail na dorsan agus ruith e.
As if she had made a point.	Mar gum biodh i air puing a dhèanamh.
It was loud enough to be heard despite my fingers.	Bha e àrd gu leòr ri chluinntinn a dh'aindeoin mo mheòir.
Stop playing now.	Stad a chluich a-nis.
One states that he was ill two weeks before he died.	Tha aon ag ràdh gun robh e tinn dà sheachdain mus do bhàsaich e.
Especially at that price point.	Gu sònraichte aig a ’phuing prìse sin.
Be ahead of the time.	Bi air thoiseach air an àm.
They want us to die.	Tha iad ag iarraidh gum bàsaich sinn.
However, they could not stop using it.	A dh'aindeoin sin, cha b 'urrainn dhaibh stad a chleachdadh.
Here it is today, go tomorrow.	Seo an-diugh, falbh a-màireach.
We were in the kitchen.	Bha sinn anns a’ chidsin.
Less planning, less thinking.	Nas lugha de phlanadh, nas lugha de smaoineachadh.
She knew exactly what it meant.	Bha fios aice dè dìreach a bha e a’ ciallachadh.
Give us your contract.	Thoir thugainn do chùmhnant.
I live a life that suits me.	Tha mi a’ fuireach beatha a tha iomchaidh dhomh fhèin.
That was denied.	Chaidh sin a dhiùltadh.
That will not go away.	Cha tèid an rud sin air falbh.
And, well, it hit out.	Agus, uill, bhuail e a-mach.
They know how to plan and find.	Tha fios aca ciamar a nì iad planadh agus lorg.
Suddenly we were feeling really, really cold.	Gu h-obann bha sinn a’ faireachdainn fìor, fìor fhuar.
The answers to the first and the last can come from me.	Faodaidh na freagairtean don chiad fhear agus don fhear mu dheireadh tighinn bhuam.
And his strong, distinctive arms around him.	Agus a ghàirdeanan làidir, àraidh timcheall air.
But you will never see this.	Ach chan fhaic thu seo a-riamh.
I find digital communication devices easy to use.	Tha mi a’ faicinn innealan conaltraidh didseatach furasta an cleachdadh.
It's very easy.	Tha e gu math furasta.
This could be a direct strength vs.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na neart dìreach vs.
Thank you very much.	Tapadh leibh gu mòr.
You lack faith, that's the way it is.	Tha dìth creidimh agad, sin mar a tha e.
They brought it down for about fifteen, twenty jobs this year.	Thug iad sìos e airson timcheall air còig-deug, fichead cosnadh am-bliadhna.
The two work together as one device.	Bidh an dithis ag obair còmhla mar aon inneal.
I really miss you.	Tha mi dha-rìribh a’ dol gad ionndrainn.
The two are close friends.	Tha an dithis nan caraidean dlùth.
We have never had any memory issues in the past.	Cha robh cùisean cuimhne againn a-riamh san àm a dh’ fhalbh.
There was no safety plan.	Cha robh plana sàbhailteachd ann.
This game was literally the worst.	B 'e an geama seo gu litireil an fheadhainn as miosa.
Their master was not like this.	Cha robh am maighstir aca mar seo.
Not only for behavior but for sleep as well.	Chan ann a-mhàin airson giùlan ach airson cadal cuideachd.
It was nature.	Bha e na nàdar.
It is unclear why he intended to attend.	Chan eil e soilleir carson a bha e an dùil a dhol ann.
Then there was the truth that he had never won one.	An uairsin bha an fhìrinn ann nach do bhuannaich e fear a-riamh.
Two are amazing and one of them appeared to be dead last year.	Tha dithis iongantach agus bha coltas ann gu robh aon dhiubh marbh an-uiridh.
She stopped him when he tried to step out of history.	Chuir i stad air nuair a dh'fheuch e ri ceum a-mach à eachdraidh.
She also wondered how history judged his actions.	Bha i cuideachd a’ faighneachd ciamar a bheireadh eachdraidh breith air na rinn e.
Now you want to take your experience and do something real.	A-nis tha thu airson do chuid eòlais a ghabhail agus rudeigin fìor a dhèanamh.
If not, there would be no game.	Mur eil, cha bhiodh gèam ann.
He only really played those minutes for a month or two.	Cha robh e dha-rìribh a’ cluich na mionaidean sin ach airson mìos no dhà.
Just happy for him.	Dìreach toilichte dha.
Without it they would have no future.	Às aonais cha bhiodh àm ri teachd aca.
Bring the kids here.	Thoir a’ chlann an seo.
I did not tell her why.	Cha do dh'innis mi dhi carson.
In fact, they support it.	Gu dearbh, tha iad a 'toirt taic dha.
All final sales.	A h-uile reic mu dheireadh.
Not ever.	Cha bhi gu bràth.
He is a nice man.	'S e duine snog a th' ann.
It had been so silly to push him away.	Bha e air a bhith cho gòrach a bhith ga phutadh air falbh.
Plenty of room to move around and feel at home.	Gu leòr rùm airson gluasad timcheall agus faireachdainn aig an taigh.
It would only be another two days.	Cha bhiodh ann ach dà latha eile.
I bought it and never used it with the dress.	Cheannaich mi e agus cha do chleachd mi a-riamh e leis an dreasa.
I will have coffee with you.	Bidh cofaidh agam leat.
Latha dona.	Latha dona.
Other than that your product is easy to get.	A bharrachd air an sin tha e furasta do thoradh fhaighinn.
I finished a lot of writing.	Chrìochnaich mi tòrr sgrìobhaidh.
You have to go look at her statement.	Feumaidh tu a dhol a choimhead air an aithris aice.
He had never said anything like that before.	Cha robh e a-riamh ag ràdh dad mar sin roimhe.
Look at this.	Seall air seo.
To visit.	Airson tadhal.
But that was no longer necessary.	Ach cha robh sin riatanach tuilleadh.
Money was an important factor.	Bha an t-airgead na adhbhar cudromach.
It is one of the best, though.	Is e aon den fheadhainn as fheàrr, ge-tà.
I want to work with the community to address this challenge.	Tha mi airson a bhith ag obair leis a’ choimhearsnachd gus dèiligeadh ris an dùbhlan seo.
We were just not close.	Cha robh sinn dìreach faisg.
I will come back.	thig mi air ais.
It's not going to get paid.	Chan eil e gu bhith air a phàigheadh.
Here in your world.	An seo anns an t-saoghal agad.
But, quite simply, it did not work.	Ach, gu sìmplidh, cha do dh'obraich e.
He did not need their money.	Cha robh feum aige air an airgead aca.
That's why it takes so long.	Sin as coireach gun toir e cho fada.
She had surgery to remove the mass.	Bha obair-lannsa aice gus an tomad a thoirt air falbh.
All that was left was for her to touch.	Cha robh air fhàgail ach gum beanadh i ris.
I really enjoyed it at first.	Chòrd e rium gu mòr an toiseach.
We finally found a match that was perfect.	Fhuair sinn mu dheireadh maids a bha e foirfe.
It happens a lot.	Bidh e a’ tachairt tòrr.
He had paid for it in blood.	Bha e air pàigheadh ​​air a son ann am fuil.
You are in courtship.	Tha thu a-staigh airson suirghe.
No, not even one marriage.	Chan e, chan e eadhon aon phòsadh.
She said she had to talk to me.	Thuirt i gum feumadh i bruidhinn rium.
You are overweight.	Tha thu ro throm.
I know very well how this process works.	Tha fios agam gu math mar a tha am pròiseas seo ag obair.
Your mother doesn't even have a cold, poor baby.	Chan eil fiù 's leanabh fuar, bochd aig do mhàthair.
Get customers one at a time.	Faigh luchd-cleachdaidh aon aig aon àm.
It's great to have our first win in our first year.	Tha e uabhasach math a’ chiad bhuannachd againn fhaighinn sa chiad bhliadhna againn.
So what are you waiting for ??.	Mar sin dè a tha thu a’ feitheamh ??.
But we are both small countries in global terms.	Ach tha sinn le chèile nan dùthchannan beaga ann an teirmean cruinneil.
God, it looks amazing.	A Dhia, tha i a’ coimhead iongantach.
If multiple errors are found, the first one will be used.	Ma lorgar grunn mhearachdan, thèid a’ chiad fhear a chleachdadh.
We grew old and died like normal people, they lived forever.	Dh'fhàs sinn sean agus bhàsaich sinn mar dhaoine àbhaisteach, bha iad beò gu bràth.
We will add that.	Cuiridh sinn sin ris.
Just click on the icon to take it to its shopping site.	Dìreach cliog air an ìomhaigh airson a thoirt chun làrach ceannach aige.
Like throwing talk for each other and stuff like that.	Coltach ri tilgeadh bruidhinn airson a chèile agus rudan mar sin.
You have come for news.	Tha thu air tighinn airson naidheachdan.
She didn't really want a baby, not yet.	Cha robh i dha-rìribh ag iarraidh leanabh, chan eil fhathast.
It was just too dangerous.	Bha e dìreach ro chunnartach.
I couldn’t believe my ears.	Cha b' urrainn dhomh mo chluasan a chreidsinn.
At least look at it from a biological perspective.	Co-dhiù coimhead air bho shealladh bith-eòlasach.
It gives me this error.	Tha e a’ toirt a’ mhearachd seo dhomh.
After that it would not start.	Às deidh sin cha tòisicheadh ​​​​e.
That just doesn't happen.	Chan eil sin dìreach a’ tachairt.
They offered me a lot to return.	Thairg iad tòrr dhomh airson tilleadh.
Maybe she was sleeping on the streets.	Is dòcha gu robh i a’ cadal air na sràidean.
He had never faced a problem like this before.	Cha robh e a-riamh air tighinn an-aghaidh duilgheadas mar seo roimhe.
And milk, he likes milk too.	Agus bainne, is toil leis bainne cuideachd.
We know the big names.	Tha sinn eòlach air na h-ainmean mòra.
We were our matches.	Bha sinn nar maids.
People began to live much longer.	Thòisich daoine a 'fuireach fada na b' fhaide.
He was slim.	Bha e caol.
Nonetheless, it is the most immersive experience.	A dh 'aindeoin sin, is e an t-eòlas as motha a th' ann.
You are not safe.	Chan eil thu sàbhailte.
Less than six months later,.	Nas lugha na sia mìosan an dèidh sin,.
No hard feelings, my friend.	Gun fhaireachdainnean cruaidh, a charaid.
I have it under control.	Tha e agam fo smachd.
Red indicates high emotion while white indicates low emotion.	Tha dearg a’ comharrachadh faireachdainn àrd fhad ‘s a tha geal a’ comharrachadh faireachdainn ìosal.
The silence continued for months.	Lean an t-sàmhchair airson mìosan.
You are the target market, in most cases.	Is tusa am margadh targaid, sa mhòr-chuid de chùisean.
For a moment there was silence.	Airson mionaid bha sàmhchair ann.
This activity has some interesting features.	Tha cuid de fheartan inntinneach aig a’ ghnìomh seo.
Just as the doctor ordered!	Dìreach mar a dh’ òrduich an dotair !.
I know it's the most powerful thing in the world.	Tha fios agam gur e an rud as cumhachdaiche san t-saoghal.
Everyone was so different from each other.	Bha a h-uile duine cho eadar-dhealaichte bho chèile.
She could hardly recognize herself.	Cha mhòr gun aithnich i i fhèin.
It's much better.	Tha e tòrr nas fheàrr.
However, there is a need to know.	Ach, feumaidh fios a bhith ann.
I know a few friends who would.	Tha fios agam air beagan charaidean a dhèanadh sin.
Then came doubt.	An uairsin thàinig teagamh.
Work here.	Obraich aig seo.
The economy is running empty.	Tha an eaconamaidh a’ ruith falamh.
Well, it asks nothing.	Uill, chan eil e a 'faighneachd dad.
Just leave it.	Dìreach fàg e.
I remember having to stand up to him about that.	Tha cuimhne agam gun robh agam ri seasamh ris mu dheidhinn sin.
However, there has been little evidence on this issue.	Ach, chan eil mòran fianais air a bhith ann mun chùis seo.
He then got up and went into the investigation.	An uairsin dh'èirich e agus chaidh e a-steach don sgrùdadh.
In this debate they have no place.	Anns an deasbad seo chan eil àite aca.
It felt bad for the girls, but not enough to help them.	Bha e a’ faireachdainn duilich dha na caileagan, ach cha robh gu leòr ann airson an cuideachadh.
I depend on the weather, really.	Tha mi an urra ris an t-sìde, dha-rìribh.
Lots and lots of great hours playing games and learning to program.	Mòran, mòran uairean sgoinneil a’ cluich gheamannan agus ag ionnsachadh prògramadh.
He took it upon himself.	Thug e air fhèin e.
The second one is different and without any description.	Tha an dàrna fear eadar-dhealaichte agus gun tuairisgeul sam bith.
But it will not bring back down the rest.	Ach cha toir e air ais sìos air an còrr.
He was not going to go inside.	Cha robh e a’ dol a dhol a-steach.
I found it on my third attempt.	Lorg mi e air an treas oidhirp agam.
It's a race to the bottom.	Is e rèis gu bonn a th 'ann.
Full sun for the best fruit set.	Làn ghrian airson an seata mheasan as fheàrr.
It is highly named.	Tha e air ainmeachadh gu mòr.
Food for thought you can say.	Biadh airson smaoineachadh faodaidh tu a ràdh.
I made a mental note to call it.	Rinn mi nota inntinn airson a ghairm.
That is not what happened.	Chan e sin a thachair.
I want to talk to them.	Tha mi airson bruidhinn riutha.
Get down on paper.	Faigh sìos air pàipear.
Everything was done.	Bha a h-uile càil air a dhèanamh.
I hope you feel the same way.	Tha mi an dòchas gum bi thu a’ faireachdainn san aon dòigh cuideachd.
Battle for time.	Blàr airson ùine.
It was never easy.	Cha robh e a-riamh furasta.
Completely locked out, and locked in.	Gu tur glaiste a-mach, agus glaiste a-steach.
But they were ordered to stand down.	Ach chaidh òrdachadh dhaibh seasamh sìos.
Sometimes you did that.	Uaireannan rinn thu sin.
I mean, yes, for that.	Tha mi a’ ciallachadh, tha, airson sin.
Can be used anywhere.	Faodar a chleachdadh an àite sam bith.
He closed it.	Dhùin e e.
We are on the way.	Tha sinn air an t-slighe.
She had waited long enough.	Bha i air feitheamh fada gu leòr.
Not my mother though.	Chan e mo mhàthair ge-tà.
About the birds.	Mu na h-eòin.
The subject is clearly different, however.	Tha an cuspair gu soilleir eadar-dhealaichte, ge-tà.
Listen, thank you both for coming.	Èist, tapadh leat le chèile airson tighinn.
I opened the door and everything was dark.	Dh’fhosgail mi an doras agus bha a h-uile rud dorcha.
The site of his home was well chosen.	Bha làrach a dhachaigh air a dheagh thaghadh.
All the women sat in a chair.	Shuidh a h-uile boireannach ann an cathair.
I’ll get to something later.	Gheibh mi rudeigin nas fhaide air adhart.
You need marketing, lots and lots of marketing.	Feumaidh tu margaidheachd, tòrr agus tòrr margaidheachd.
She raised her arm.	Thog i a gàirdean.
That agreement did not happen.	Cha do thachair an aonta sin.
Used by the media for sport.	Air a chleachdadh leis na meadhanan airson spòrs.
From a distance.	Bho astar fada air falbh.
That is not a lie.	Chan e breug a tha sin.
So it was fast.	Mar sin bha e luath.
I started with the base.	Thòisich mi leis a 'bhonn.
It’s the same thing as being a player.	Tha e an aon rud ri bhith nad chluicheadair.
I'm not even sure what it is.	Chan eil mi fiù 's cinnteach dè a th' ann.
The others follow suit.	Bidh an fheadhainn eile a’ leantainn deise.
Hope so.	An dòchas gun robh.
So one advantage of leaving it in there is direct software support.	Mar sin tha aon bhuannachd ann a bhith ga fhàgail a-staigh an sin taic bathar-bog dìreach.
He had just lost everything.	Bha e dìreach air a h-uile càil a chall.
There are so many people on your side.	Tha uimhir de dhaoine air do thaobh.
A family member was present at the interview in two cases.	Bha ball teaghlaich an làthair aig an agallamh ann an dà chùis.
There was so much worry.	Bha uiread de dhragh ann.
If so, two conditions must be met.	Ma tha, feumaidh dà chumha a bhith air an coinneachadh.
She feels bad about the situation and leaves.	Bidh i a’ faighinn droch fhaireachdainn mun t-suidheachadh agus a’ falbh.
I could feel independent and at the same time so welcome.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn neo-eisimeileach agus aig an aon àm fàilte cho mòr.
She had chosen the left path.	Bha i air an t-slighe chlì a thaghadh.
Do or will never be.	Dèan no bidh gu bràth.
He obviously did a great job running the ball.	Gu follaiseach, rinn e obair mhath a’ ruith a’ bhàl.
Two key differences need to be identified.	Feumar dà phrìomh eadar-dhealachadh a chomharrachadh.
I promise you will, you will.	Tha mi a’ gealltainn gun dèan thu, nì thu.
Not taking anything away from the method.	Gun a bhith a 'toirt rud sam bith air falbh bhon mhodh.
There was no real passion.	Cha robh fìor dhìoghras ann.
He has no reason to stop.	Chan eil adhbhar sam bith aige airson stad.
Not these two, though.	Chan e an dithis seo, ge-tà.
He told me the whole story.	Dh’innis e dhomh an sgeul gu lèir.
Box as well.	Bogsa cho math.
They offered one to my mother, but she never used it.	Thairg iad fear dha mo mhàthair, ach cha do chleachd i riamh e.
There is no sense of failure for a child.	Chan eil mothachadh air fàilligeadh airson leanabh.
But it is not.	Ach chan eil e.
Let it stay there for ten minutes.	Leig leis fuireach an sin airson deich mionaidean.
Let it run.	Leig leis ruith.
He was standing outside the open door looking at her.	Bha e na sheasamh taobh a-muigh an dorais fhosgailte a’ coimhead oirre.
If nothing else, just square.	Mura h-eil dad eile, dìreach ceàrnagach.
This is not a theory.	Chan e teòiridh a tha seo.
This will be led by the individual research team.	Bidh seo air a stiùireadh leis an sgioba rannsachaidh fa leth.
Now the door was open, she could look around a little.	A nis bha an dorus fosgailte ghabhadh i beagan suil mu'n cuairt.
At times people would shut down.	Aig amannan bhiodh daoine a’ dùnadh sìos.
We have been lucky so far.	Tha sinn air a bhith fortanach gu ruige seo.
The rest of the phrase was history.	An còrr mar a chaidh an abairt, b 'e eachdraidh.
There is one he does not want, however.	Tha aon ann nach eil e ag iarraidh, ge-tà.
Relaxed calm and confidence.	Socair agus misneachd sònraichte.
But that's not what a computer inside looks like.	Ach chan ann mar sin a tha taobh a-staigh coimpiutair coltach.
Such a letter is unknown at this time.	Chan eil fios gu bheil an leithid de litir ann an-dràsta.
She could at least try to be friendly.	Dh'fhaodadh i co-dhiù feuchainn ri bhith càirdeil.
But we need your help !.	Ach feumaidh sinn do chuideachadh!.
And the advantage of this solution is its difficulty.	Agus is e buannachd an fhuasglaidh seo a dhuilgheadas.
You ask anyone.	Bidh thu a’ faighneachd do dhuine sam bith.
He was just a kid too.	Bha e dìreach na leanabh cuideachd.
He has such amazing ability.	Tha comas cho iongantach aige.
The current study had some limitations.	Bha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh làithreach.
I'm happy with that.	Tha mi toilichte le sin.
Now was the time to finish it.	A-nis bha an t-àm ann crìoch a chuir air.
I have a smile on my face.	Tha gàire air m' aodann.
Help me spread the word.	Cuidich mi gus am facal a sgaoileadh.
But these are people that none of us have ever met.	Ach is iad sin daoine nach do choinnich duine againn a-riamh.
There is a difference between the two.	Tha diofar eadar an dà rud.
You said that things have changed.	Thuirt thu gu bheil cùisean air atharrachadh.
Here and here.	An seo agus an seo.
And yet, your daughters will never give me a chance.	Agus fhathast, cha bhith na nigheanan agad a-riamh a’ toirt cothrom dhomh.
We don't even know each other's names.	Chan eil sinn eadhon eòlach air ainmean a chèile.
We want to work with everyone on the same ground.	Tha sinn airson a bhith ag obair leis a h-uile duine air an aon talamh.
Only do a little now.	Cha dèan ach beagan a-nis.
I live with my wife and four children.	Tha mi a’ fuireach le mo bhean agus ceathrar chloinne.
But it may not be context dependent.	Ach is dòcha nach eil e an urra ris a’ cho-theacsa.
Please note that we will only post what we receive from you.	Thoir an aire nach post sinn ach na gheibh sinn bhuat.
I am my mother's garden.	Is mise gàrradh mo mhàthar.
A picture of my high school year book.	A dealbh de mo leabhar àrd-sgoil bliadhna.
We are still here.	Tha sinn fhathast an seo.
We should finish quickly, however, with your pace.	Bu chòir dhuinn crìochnachadh gu sgiobalta, ge-tà, leis an astar agad.
Maybe that's a good thing.	Is dòcha gur e rud math a tha sin.
Mark, again, feels abandoned.	Tha Mark, a-rithist, a’ faireachdainn gun deach a leigeil seachad.
So emotions came from that.	Mar sin, thàinig faireachdainnean bho sin.
It's usually just one at a time.	Mar as trice tha e dìreach aon aig aon àm.
The second and most important point.	An dàrna agus am puing as cudromaiche.
I wanted to die like that.	Bha mi airson bàsachadh mar sin.
She ran in she did.	Ruith i a-steach rinn i.
Let it prove that it is clean.	Leig leis dearbhadh gu bheil e glan.
And these kids.	Agus na clann seo.
You taught me that.	Dh'ionnsaich thu sin dhomh.
Something has to be in charge of this.	Feumaidh rudeigin a bhith a’ stiùireadh seo.
Or the staff.	No an luchd-obrach.
I'm going to get my daughter and her friends.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn mo nighean agus a caraidean.
There is only one way back from here.	Chan eil ann ach slighe air ais às an seo.
She was lucky, the doctor said.	Bha i fortanach, thuirt an dotair.
Poor baby, he didn't read his book, and he didn't feel well.	A leanabh bochd, cha do leugh e an leabhar aige, agus cha robh e a’ faireachdainn math.
He never did that.	Cha do rinn e sin a-riamh.
The others didn't notice it at first, it was like the wind.	Cha do mhothaich càch e an toiseach, bha e coltach ris a' ghaoth.
None of us used the words dead, death or dying.	Cha do chleachd duine againn na faclan marbh, bàs no bàs.
They were relatively easy to understand.	Bha iad an ìre mhath furasta a thuigsinn.
The three stood there waiting.	Sheas an triùir an sin a' feitheamh.
He says his milk too.	Tha e ag ràdh a bhainne cuideachd.
Yes, we had found an apartment.	Bha, bha sinn air àros a lorg.
They had to fight.	Bha aca ri sabaid.
It was just you.	Cha robh annad ach thu fhèin.
We do not want that.	Chan eil sinn ag iarraidh sin.
I say that to myself now.	Tha mi ag ràdh sin rium fhìn a-nis.
I had started third at the toilet.	Bha mi air tòiseachadh an treas cuid aig an taigh bheag.
Read the instructions.	Leugh an stiùireadh.
We are so close to that now.	Tha sinn cho faisg air sin a-nis.
At best, she can make the journey restless.	Aig an ìre as fheàrr, faodaidh i an turas a dhèanamh gun fois.
And the house next to that.	Agus an taigh ri taobh sin.
You can choose which method to use.	Faodaidh tu taghadh dè an dòigh a chleachdas tu.
But the course of love will never run.	Ach cha ruith cùrsa a' ghràidh gu bràth.
I mean, look.	Tha mi a’ ciallachadh, thoir sùil.
And when you do it this way, it's just not that hard.	Agus nuair a nì thu e san dòigh seo, chan eil e dìreach cho cruaidh.
This is hard business.	Is e gnìomhachas cruaidh a tha seo.
But that is too much to ask.	Ach tha sin cus ri iarraidh.
It went down my throat.	Chaidh e na m’ amhaich.
The cat and the dogs were so cute, too.	Bha an cat agus na coin cho snog, cuideachd.
It is his way.	Is e an dòigh aige.
These programs did not arrive in these situations overnight.	Cha do ràinig na prògraman sin anns na suidheachaidhean sin ann an aon oidhche.
The company is looking for people who can grow, think, dream and create.	Bidh a’ chompanaidh a’ coimhead airson daoine as urrainn fàs, smaoineachadh, bruadar agus cruthachadh.
Who knows, they might shoot even better than us.	Cò aig tha fios, is dòcha gun losgadh iad eadhon nas fheàrr na sinne.
I tried to search for the named company and found nothing.	Dh'fheuch mi ri rannsachadh a dhèanamh air a 'chompanaidh a chaidh ainmeachadh agus cha do lorg mi dad.
The picture, however, is complex.	Tha an dealbh ge-tà iom-fhillte.
Yes of course.	Tha gu dearbh.
It didn't matter.	Cha robh e gu diofar.
And then he did.	Agus an uairsin rinn e.
Don't show it.	Na seall e.
Been here for a while.	Air a bhith an seo greiseag.
He told me about how poor he was as a child.	Dh'innis e dhomh mu cho bochd 's a bha e na leanabh.
My wife asked him if he had any strange dreams at the time.	Dh'fhaighnich mo bhean dha an robh aislingean neònach aige san ùine sin.
He didn't start out as a bad guy.	Cha do thòisich e mar dhroch dhuine.
You have very little time left.	Chan eil ach glè bheag de ùine air fhàgail agad.
I come here thinking about you.	Tha mi a 'tighinn an seo a' smaoineachadh mu do dheidhinn.
A name can be anything.	Faodaidh ainm a bhith mar rud sam bith.
The rules of the game change, but the search for love remains.	Bidh riaghailtean a 'gheama ag atharrachadh, ach tha an rannsachadh airson gaol fhathast.
Just did not know.	Dìreach cha robh fios aige.
This challenge is a key game tool in hidden role-playing games.	Tha an dùbhlan seo na phrìomh inneal geama ann an geamannan dreuchd falaichte.
He never left the flat but could not move.	Cha do dh’ fhàg e am flat a-riamh ach cha b’ urrainn dha stad a ghluasad.
Do not call the police.	Na cuir fios chun na poileis.
It will be all, no one else will be.	Bidh e na h-uile, cha bhi duine sam bith eile ann.
Please note that comments are closed after one month.	Thoir an aire gu bheil beachdan dùinte an dèidh mìos.
He has been married twice.	Tha e air a bhith pòsta dà uair.
They both miss the man.	Tha an dithis ag ionndrainn an duine.
She waited, but not long.	Dh’fhuirich i, ach cha b’ fhada.
His father was busy getting his business going.	Bha athair trang a’ faighinn a ghnìomhachas a’ dol.
Finally they agree to meet.	Mu dheireadh tha iad ag aontachadh coinneachadh.
Or a very political one.	No fear gu math poilitigeach.
They will be followed.	Bidh iad air an leantainn.
There was fear and pain on their faces, and fear behind them.	Bha eagal agus cràdh air an aghaidh, agus eagal air an cùlaibh.
I blog as part of my treatment and to share my experience.	Bidh mi a’ blogadh mar phàirt den leigheas agam agus airson m’ eòlas a cho-roinn.
He has written.	Tha e air sgrìobhadh.
But focus on one first.	Ach cuir fòcas air fear an toiseach.
He said he was going to do it.	Thuirt e gun robh e a’ dol a dhèanamh.
I was angry with this news.	Bha mi feargach leis an naidheachd seo.
Okay, wait, update about that.	Ceart gu leòr, fuirich, ùraich mu dheidhinn sin.
But this is very interesting.	Ach tha seo gu math inntinneach.
Until next time !.	Gus an ath thuras!.
I feel like everyone is taking it for granted.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil a h-uile duine a’ toirt an rud fhèin thuige.
It wasn't long until we heard them.	Cha b' fhada gus an cuala sinn iad.
I was actually pretty much gone.	Bha mi dha-rìribh air falbh gu ìre mhòr.
We all have that button.	Tha am putan sin againn uile.
To make us a little less afraid of the unknown.	Gus ar toirt beagan nas lugha de dh’ eagal mun neo-aithnichte.
Not that she expected much security.	Chan e gu robh i an dùil ri mòran tèarainteachd.
We do not even know what is going to happen yet.	Chan eil fios againn eadhon dè tha dol a thachairt fhathast.
They knew that at some point you would try to get home.	Bha fios aca gum feuchadh tu ri dhol dhachaigh uair air choireigin.
He only had a small dinner.	Cha do ghabh e ach glè bheag de dhinneir.
And it will be known.	Agus bithidh fios air.
That was far over the line, I think.	Bha sin fada thairis air an loidhne, nam bheachd-sa.
It looks like plays are going fast for him right now.	Tha e coltach gu bheil dealbhan-cluiche a’ dol air adhart gu sgiobalta dha an-dràsta.
I have no record of you using birth control.	Chan eil clàr sam bith agam dhibh a' cleachdadh smachd breith.
It was just getting tired of both of us and our shit.	Bha e dìreach a’ fàs sgìth dhen dithis againn agus an cac seòlta againn.
Because even now she knew where he was.	Oir eadhon a-nis bha fios aice càite an robh e.
In general, there are many types.	San fharsaingeachd, tha iomadh seòrsa ann.
It was about three or four feet from the door.	Bha e mu thrì no ceithir troighean o 'n dorus.
This is my career.	Is e seo mo chùrsa-beatha.
It cannot be forced.	Chan urrainn dha a bhith air a sparradh.
He has a point.	Tha puing aige.
However, that does not end with the definition.	Ach, chan eil a’ chùis a’ tighinn gu crìch leis a’ mhìneachadh seo.
It is present on both and.	Tha e an làthair air an dà chuid agus.
You have special hands that you can hold because of your previous experience.	Tha làmhan sònraichte agad as urrainn dhut a chumail air sgàth na dh'fhiosraich thu roimhe.
In most cases, last year's model will do well.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, nì modail na bliadhna an-uiridh gu math.
We have a good group here.	Tha buidheann math againn an seo.
But no real proof is provided for this.	Ach chan eil fìor dhearbhadh air a thoirt seachad airson seo.
This is as difficult as it is dangerous.	Tha seo cho duilich 's a tha e cunnartach.
She could not think of any.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air gin.
No tax or insurance required.	Cha robh feum air cìs no àrachas.
We're going where no one has gone before.	Tha sinn a’ dol far nach deach duine roimhe.
I only did this once.	Cha do rinn mi seo ach aon turas.
She will not rise from there.	Cha bhi i ag èirigh às a sin.
But of course it didn't matter anyway.	Ach gu dearbh cha robh e gu diofar co-dhiù.
Both are not boundaries.	Chan eil iad le chèile nan crìochan.
That's it.	Sin agad e.
Keep people away from it.	Cùm daoine air falbh bhuaithe.
That is the truth.	B’ e seo an fhìrinn.
The company beheaded him.	Thug a' chuideachd an ceann dha.
Only a third of suicides even leave a note.	Chan eil ach an treas cuid de dhaoine a bhios gam marbhadh fhèin eadhon a’ fàgail nota.
But the whole show was so much fun.	Ach bha an taisbeanadh gu lèir cho spòrsail.
In fact, it's worse.	Gu dearbh, tha e nas miosa.
One hard piece of black glass.	Aon phìos cruaidh de ghlainne dubh.
The film never opens to download.	Am film a-riamh a ' fosgladh a-nuas.
However, there are a number of limitations to our analysis.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean air ar mion-sgrùdadh.
If used well.	Ma tha e air a chleachdadh gu math.
That's for sure.	Tha sin cinnteach.
I just have to feel like he's feeling tonight.	Feumaidh mi dìreach a bhith a’ faireachdainn mar a tha e a’ faireachdainn a-nochd.
Be who you want to be, no matter what the cost.	Bi cò a tha thu ag iarraidh a bhith, ge bith dè a’ chosgais a th’ ann.
He shot and killed himself before police reached the room.	Loisg e agus mharbh e e fhèin mus do ràinig na poileis an seòmar.
That land, which was so rich and wonderful.	An tìr sin, a bha cho beairteach agus iongantach.
Our conclusions are in line with these reports.	Tha na co-dhùnaidhean againn a rèir nan aithisgean sin.
It has a right to be written within an action.	Tha còir aige a bhith sgrìobhte taobh a-staigh gnìomh.
All four women in the ring now.	A h-uile ceathrar bhoireannach anns an fhàinne a-nis.
Look at life on the dead run.	Seall air beatha air an run marbh.
I know that, she knows that.	Tha fios agam air sin, tha fios aice air sin.
The sun fell over the trees.	Thuit a' ghrian seachad air na craobhan.
Peace in our community is destroyed.	Tha sìth sa choimhearsnachd againn air a sgrios.
So, there's nothing in between, you know.	Mar sin, chan eil dad eatorra, fhios agad.
You knew it would be there, of course.	Bha fios agad gum biodh e ann, gu dearbh.
He made it practical.	Rinn e e practaigeach.
Individual judgments will come in accordingly.	Thig breithneachadh fa leth a-steach a rèir sin.
On the strength of literature.	Air neart an litreachas.
I happen to be good at that, but most people are not.	Tha mi a’ tachairt a bhith math air sin, ach chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine.
It's not necessarily a bad thing.	Chan e gu feum gur e droch rud a th’ ann.
They did not have samples of all kinds.	Cha robh sampallan aca de gach seòrsa.
You and I care.	Tha thu fhèin agus do chùram dhòmhsa.
I'm sure you will too.	Tha mi cinnteach gun dèan thu sin cuideachd.
But that was not right.	Ach cha robh sin ceart.
Everyone was surprised to see me there.	Chuir e iongnadh air a h-uile duine mise fhaicinn ann.
I mean, you think you have to do that.	Tha mi a’ ciallachadh, smaoinich gum feum thu sin a dhèanamh.
Because it is at its best.	Leis gu bheil e aig an ìre as fheàrr.
The appeal is taken from the judgment.	Tha an tagradh air a thoirt bhon bhreithneachadh.
Download it happened.	Luchdaich a-nuas thachair e.
That is, anyone can download anything for free.	Is e sin, faodaidh duine sam bith rud sam bith a luchdachadh sìos an-asgaidh.
I miss my friends.	Tha mi ag ionndrainn mo charaidean.
It will be the foundation of an individual.	Bidh e na bhunait do dhuine air leth.
Participants had to identify the walkway.	Dh'fheumadh com-pàirtichean an t-slighe coiseachd a chomharrachadh.
To be bigger.	Airson a bhith nas motha.
I think not.	Tha mi smaoineachadh nach eil.
But there did not seem to be any logic to the process.	Ach cha robh coltas gu robh loidsig sam bith ann don phròiseas.
But in this case, they are not.	Ach anns a 'chùis seo, chan eil iad.
Biological function and analysis of the data.	Gnìomh bith-eòlasach agus mion-sgrùdadh air an dàta.
That can be hard to watch.	Faodaidh sin a bhith duilich a choimhead.
This is a time to remember.	Is e seo àm airson cuimhneachadh.
I shook and touched my lips.	Chrath mi agus bhean mi mo mheur ri mo bhilean.
Just move on and take another look.	Dìreach gluais air adhart agus dèan sealladh eile.
It turns out they are not.	Tha e a 'tionndadh a-mach nach eil iad.
An easy to remember name.	Ainm furasta a chuimhneachadh.
Their tests included panic therapy.	Am measg nan deuchainnean aca bha clisgeadh therapy.
He was comfortable in that world.	Bha e cofhurtail anns an t-saoghal sin.
Often, that's why they catch on in the first place.	Gu math tric, is e sin as coireach gu bheil iad a 'cumail grèim air sa chiad àite.
This city is a lost love.	Tha am baile-mòr seo na ghaol caillte.
That could be.	A dh'fhaodadh a bhith.
I really liked the smell of the fresh air.	Bha meas mòr agam air fàileadh an èadhair ùir.
He had no reason to be there.	Cha robh adhbhar aige a bhith ann.
Wanting us off soon.	Ag iarraidh sinn dheth a dh'aithghearr.
Each fish is unique.	Tha gach iasg fa leth.
It's clear the time has come.	Tha e soilleir gu bheil an t-àm air tighinn.
Terrible crime.	Eucoir uabhasach.
I no longer know what they mean.	Chan eil fios agam tuilleadh dè tha iad a’ ciallachadh.
Let’s see how well she trained us.	Feuch gum faic sinn cho math sa tha i air ar trèanadh.
It all starts here and ends here.	Bidh a h-uile dad a’ tòiseachadh an seo agus a’ crìochnachadh an seo.
They could do that, but they do not want to.	Dh'fhaodadh iad sin a dhèanamh, ach chan eil iad ag iarraidh.
Something never seen before.	Rud nach fhacas a-riamh roimhe.
Everything was fine, she felt.	Bha a h-uile dad a’ dol ceart, bha i a’ faireachdainn.
And it is in you too.	Agus tha e annadsa cuideachd.
But we'll see.	Ach chì sinn.
If they want video content, they know where to go for it.	Ma tha iad ag iarraidh susbaint bhidio, tha fios aca càite an tèid iad airson sin.
You think, and you carry out of those thoughts.	Tha thu a 'smaoineachadh, agus bidh thu a' giùlan a-mach às na smuaintean sin.
Looking at me in bed.	A 'coimhead orm anns an leabaidh.
He is a male security guard.	Is e neach tèarainteachd fireann a th’ ann.
It means business.	Tha e a’ ciallachadh gnìomhachas.
Cold.	Fuachd.
I wanted that, so bad that I enjoyed it.	Bha mi ag iarraidh sin, cho dona gun do chòrd e rium.
Parents were provided with general information.	Chaidh fiosrachadh coitcheann a thoirt do phàrantan.
And perfect for us.	Agus foirfe dhuinn.
Want to know more about something else.	A bheil thu airson tuilleadh fhaighinn a-mach mu rudeigin eile.
And of course it was.	Agus gu dearbh bha.
As soon as the weather allows us to travel, we will leave.	Cho luath 's a leigeas an aimsir leinn siubhal, falbhaidh sinn.
What they might have been.	Dè dh'fhaodadh iad a bhith air a bhith.
I thought maybe you could suggest something.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum b’ urrainn dhut rudeigin a mholadh.
Probably yes, but you did not tell me.	Is dòcha gu bheil, ach cha do dh'innis thu dhomh.
No one is born like that.	Chan eil duine air a bhreith mar sin.
They may have another contract at work.	Is dòcha gu bheil cùmhnant eile aca san obair.
Click here to view the full video.	Cliog an seo gus am bhidio slàn fhaicinn.
A heavy, professional man.	Fear trom, proifeasanta.
It remained closed.	Dh'fhuirich i dùinte.
He is very full of himself.	Tha e gu math làn dheth fhèin.
That's true, but no need to repeat.	Tha sin fìor, ach chan eil feum air ath-aithris.
Your baby can walk.	Faodaidh do phàisde coiseachd.
He had dark brown hair and bright green eyes.	Bha falt dorcha donn air agus sùilean soilleir uaine.
He used his words to get everywhere.	Chleachd e na faclan aige airson faighinn anns a h-uile àite.
I just care about my friends.	Tha mi dìreach a’ gabhail cùram mu mo charaidean.
But no one had mentioned them before.	Ach cha robh duine air iomradh a thoirt orra roimhe seo.
To one of the men.	Gus am fear de na fir.
The third arrived shortly afterwards.	Ràinig an treas cuid beagan às deidh sin.
There was a moment of peace.	Bha mionaid de shìth ann.
There is social alcohol.	Tha lionn sòisealta.
I can't take this anymore.	Chan urrainn dhomh seo a ghabhail tuilleadh.
Our church has seen that.	Tha an eaglais againn air sin fhaicinn.
Something was wrong, though.	Bha rudeigin ceàrr, ge-tà.
And faith.	Agus creideamh.
I was born there.	Rugadh mi ann.
Then he pulled away and sat up straight.	An uairsin tharraing e air falbh agus shuidh e suas gu dìreach.
He said there was nothing wrong with me.	Thuirt e nach robh dad ceàrr orm.
Some were dead.	Bha cuid marbh.
I was there in my interview suit.	Bha mi ann san deise agallaimh agam.
If we gave up, we were ready for it.	Ma thug sinn suas sinn fhèin, bha sinn deiseil airson.
He wants his patients to be well and healthy.	Tha e airson gum bi na h-euslaintich aige gu math agus fallain.
Anything can happen.	Faodaidh rud sam bith tachairt.
Show your support for the fight against cancer.	Seall do thaic don t-sabaid an aghaidh aillse.
This place is boundless so far.	Tha an t-àite seo gun chrìochan gu ruige seo.
Add white wine and reduce by half.	Cuir fìon geal ris agus lughdaich e le leth.
He never lost a ball.	Cha do chaill e ball a-riamh.
Now is my chance to start seeing things.	A-nis is e mo chothrom tòiseachadh air rudan fhaicinn.
You will learn to work within your boundaries.	Bidh thu ag ionnsachadh a bhith ag obair taobh a-staigh do chrìochan.
What the fuck was he thinking.	Dè an fuck a bha e a’ smaoineachadh.
One of them had weak legs.	Bha casan lag aig fear dhiubh.
He had ways to make the most of his time.	Bha dòighean aige air deagh fheum a dhèanamh den ùine aige.
They have never seen me.	Chan fhaca iad mi a-riamh.
It will help me.	Cuidichidh e mi.
Season and season as needed with salt and pepper.	Dèan blas agus ràithe mar a dh 'fheumar le salann is piobar.
I slow down and stop a safe distance from it.	Bidh mi a 'slaodadh sìos agus a' stad astar sàbhailte bhuaipe.
We have no right to judge.	Chan eil còir againn breithneachadh.
I do not understand how to come up with that answer.	Chan eil mi a 'tuigsinn ciamar a thig mi suas leis an fhreagairt sin.
I can do it quickly.	Is urrainn dhomh a dhèanamh gu sgiobalta.
But he needed more sleep.	Ach gun robh feum aige air barrachd cadal.
Please come back if you still have problems.	Thig air ais ma tha duilgheadasan agad fhathast.
His eyes burned.	Loisg a shùilean.
Maybe that's it.	Is dòcha gur e sin e.
Time could not have passed so quickly.	Cha b’ urrainn don ùine a bhith air a dhol seachad cho luath ri sin.
I push my way to the display wall.	Bidh mi a’ putadh mo shlighe chun bhalla taisbeanaidh.
Someone loves you.	Tha gaol aig cuideigin ort.
Making you angry in new places.	A’ cur fearg ort ann an àiteachan ùra.
He did this for three men.	Rinn seo airson triùir fhireannach.
He knew.	Bha e eòlach.
I thought very well.	Bha mi a’ smaoineachadh glè mhath.
Six months or maybe even more.	Sia mìosan no 's dòcha fiù' s barrachd.
Asking rich people to pay is the right thing to do.	Is e a bhith ag iarraidh air daoine beairteach pàigheadh ​​​​an rud ceart ri dhèanamh.
That's how it felt anyway.	Sin mar a bha e a’ faireachdainn co-dhiù.
Like walking on eggs.	Mar a bhith a’ coiseachd air uighean.
No other developed country comes close to those numbers.	Chan eil dùthaich leasaichte sam bith eile a’ tighinn eadhon faisg air na h-àireamhan sin.
They both went on their knees.	Chaidh an dithis air an glùinean.
Facilities to fight over.	Goireasan airson sabaid thairis.
I think they are kind.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad coibhneil.
I didn't think the older boys liked it.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum bu toil leis na balaich as sine e.
His real name is unknown.	Chan eil fios air an fhìor ainm aige.
I think this is the wrong way to go.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh ceàrr a tha seo.
They go there and find another note in the boat.	Thèid iad an sin, agus lorg iad nota eile anns a’ bhàta.
We are part of nature.	Tha sinn nar pàirt de nàdar.
Email me for a copy.	Cuir post-d thugam airson leth-bhreac.
Just above his eyes.	Dìreach os cionn a shùil.
Just stop making them.	Dìreach stad gan dèanamh.
Only seven survived.	Cha do mhair ach seachdnar.
They talk about politics.	Tha iad a’ bruidhinn air poilitigs.
I wrap clean paper around it.	Cuiridh mi pàipear glan timcheall air.
I think he was right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e ceart.
And three days earlier.	Agus tri làithean roimhe sin.
A little bit but they work for me.	Beagan beag ach tha iad ag obair dhòmhsa.
Late at night.	Anmoch air an oidhche.
I just get my facts straight.	Tha mi dìreach a’ faighinn na fìrinnean agam gu dìreach.
Consider it as important as any other part of your daily life.	Beachdaich air cho cudromach ri pàirt sam bith eile de do bheatha làitheil.
There are currently no figures for construction.	Aig an àm seo chan eil figearan ann airson togail.
This is the week.	Seo an t-seachdain.
I have to be alone for a while.	Feumaidh mi a bhith leam fhìn airson greiseag.
Kids spend the day at school, getting out and then having fun.	Bidh clann a’ cur seachad an latha san sgoil, a’ faighinn a-mach agus an uairsin a’ faighinn spòrs.
They've in here too.	Tha iad a-staigh an seo cuideachd.
And then she turned and disappeared through the back door.	Agus an uairsin thionndaidh i agus chaidh i à sealladh tron ​​​​doras cùil.
Not yet anyway.	Chan eil fhathast co-dhiù.
You don’t even have to take action.	Chan fheum thu eadhon a dhol an gnìomh.
I think about it a lot.	Tha mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn tòrr.
I'm sorry, but that's how it has to be.	Tha mi duilich, ach sin mar a dh'fheumas e a bhith.
Come on, man.	Thig air adhart, a dhuine.
Power built inside them.	Cumhachd air a thogail taobh a-staigh iad.
I thought this was covered by the cost.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh seo air a chòmhdach leis a' chosgais.
Other than that, my dad doesn't take a day off.	A bharrachd air an sin, cha bhith m’ athair a’ toirt latha dheth.
Her hand is so hot against my face, too hot.	Tha a làmh cho teth an aghaidh m' aodainn, ro theth.
And they are not necessary.	Agus chan eil iad riatanach.
Sometimes it is.	Uaireannan tha e.
I can see now that he's taking someone like him.	Chì mi a-nis gu bheil e a’ toirt cuideigin coltach ris.
There was hope when he returned.	Bha dòchas ann nuair a thill e.
Oh, and your only son.	O, agus an aon mhac agad.
However, patients needed care, support and information.	Ach, bha feum aig na h-euslaintich air cùram, taic agus fiosrachadh.
Yes, it was a sight.	Seadh, b’ e sealladh a bh’ ann.
This is the current national record.	Is e seo an clàr nàiseanta aig an àm seo.
I asked for a day or two to think about it.	Dh'iarr mi latha no dhà airson smaoineachadh air.
I knew then what he was going to do.	Bha fios agam an uairsin dè bha e an dùil a dhèanamh.
He expected to hear a heavy fall.	Bha dùil aige ri tuiteam trom a chluinntinn.
And giving the information.	Agus a 'toirt seachad am fiosrachadh.
As mental systems believe.	Mar a tha siostaman inntinn a 'creidsinn.
In one month.	Ann an aon mhìos.
If that feels like a lot, walk up your own time.	Ma tha sin a’ faireachdainn cus, coisich suas nad ùine fhèin.
It just can't happen that way.	Chan urrainn dha dìreach tachairt mar sin.
Patient characteristics and drugs determine treatment.	Bidh feartan euslaintich agus drogaichean a ‘dearbhadh leigheas.
Not even one.	Chan e eadhon fear.
This can be important.	Dh’ fhaodadh seo a bhith cudromach.
I take pictures.	Bidh mi a’ togail dhealbhan.
But he certainly needed to know.	Ach dh'fheumadh fios a bhith aige le cinnt.
Conversation is simply talk.	Chan eil ann an còmhradh ach bruidhinn.
I'll see them first.	Chì mi iad an toiseach.
But this is not the only way.	Ach chan e seo an aon dòigh.
Something about that was important.	Bha rudeigin mu dheidhinn sin cudromach.
This is common behavior.	Is e giùlan cumanta a tha seo.
It may not be moving yet.	Is dòcha nach eil e a’ gluasad fhathast.
This is probably the most common place for a short time to happen.	Is dòcha gur e seo an t-àite as cumanta airson ùine ghoirid tachairt.
Shut it down.	Dùin sìos e.
I know that sounds weird.	Tha fios agam gu bheil fuaimean neònach.
Not when you have the time and desire.	Chan ann nuair a tha an ùine agus am miann agad.
So he is the doctor.	Mar sin is esan an dotair.
It is too.	Tha e cuideachd.
The general understanding of money, for example, was growing rapidly.	Bha an tuigse choitcheann air airgead, mar eisimpleir, a 'dol am meud gu luath.
I am not the same as a man.	Chan eil mi mar an ceudna ri fear.
We were comfortable, you might say.	Bha sinn cofhurtail, chanadh tu e.
It is still in its infancy.	Tha e fhathast na làithean tràtha.
She wanted to believe him.	Bha i airson a chreidsinn.
He could have done the same with his brother.	Dh’ fhaodadh e a bhith air an aon rud a dhèanamh le a bhràthair.
I could never give myself up completely.	Cha b 'urrainn dhomh a-riamh mi fhìn a thoirt seachad gu tur.
I’m sure she didn’t sleep well, either.	Tha mi cinnteach nach do chaidil i gu math, an dàrna cuid.
What followed was a little more unusual.	Bha na lean e beagan na bu neo-àbhaisteach.
She should have locked her door last night.	Bu chòir dhi a doras a ghlasadh a-raoir.
It was something hard, round and heavy.	Bha e rudeigin cruaidh, cruinn agus trom.
You do not know what it means to me.	Chan eil fios agad dè tha e a’ ciallachadh dhòmhsa.
We'll find the money somehow.	Lorgaidh sinn an t-airgead dòigh air choireigin.
As soon as he arrived, they would start over.	Cho luath 's a thàinig e, thòisicheadh ​​​​iad a-rithist.
Each element is a daily sequence divided by months.	Tha gach eileamaid na shreath làitheil air a roinn le mìosan.
They went back on their word.	Chaidh iad air ais air an fhacal aca.
We had no worries that he was two years older than her.	Cha robh dragh sam bith oirnn gu robh e dà bhliadhna nas sine na i.
The good thing every day is that it's a different culture.	Is e an rud math a h-uile latha gur e cultar eadar-dhealaichte a th’ ann.
I wish he did.	Bu mhath leam gun dèanadh e.
They are not easy to keep out.	Chan eil e furasta an cumail a-mach.
Difficult case.	Cùis duilich.
She never recognized her or her father again.	Cha do dh'aithnich i i fhèin no a h-athair tuilleadh.
It can mean political gain.	Faodaidh e a bhith a’ ciallachadh buannachd phoilitigeach.
Classes like this are often offered for very little money.	Gu math tric bidh clasaichean mar seo air an tabhann airson glè bheag de dh'airgead.
They pushed him as far as he could go.	Phut iad e cho fada 's a rachadh e.
There are more players and more injuries.	Tha barrachd chluicheadairean ann agus barrachd leòntan.
His face turns red.	Tha aodann a’ tionndadh dearg.
But be a judge.	Ach bi thusa nad bhritheamh.
This political support is very important.	Tha an taic phoilitigeach seo glè chudromach.
He gave you a sign.	Thug e soidhne dhut.
Two types of materials have been developed for this purpose.	Chaidh dà sheòrsa de stuthan a leasachadh airson an adhbhair seo.
Most of them had just walked on, as they should.	Bha a’ mhòr-chuid dìreach air coiseachd air adhart, mar a tha còir aca.
He sat back against the wall.	Shuidhich e air ais an aghaidh a’ bhalla.
I prefer that piece.	Is fheàrr leam am pìos sin.
A good solution to the problem.	Fuasgladh math air an duilgheadas.
We have his car and we know his address.	Tha an càr aige againn agus is aithne dhuinn an seòladh aige.
She was like the sun to him.	Bha i mar a ghrian dha.
So we can use this for another purpose.	Mar sin faodaidh sinn seo a chleachdadh airson adhbhar eile.
Real people with real lives.	Daoine fìor le fìor bheatha.
They had to break out now.	Dh'fheumadh iad briseadh a-mach a-nis.
The boy was raised in his father's culture.	Thogadh am balach ann an cultar athar.
Also, in terms of user code.	Cuideachd, a thaobh còd neach-cleachdaidh.
You were there last night.	Bha thu ann a-raoir.
He walked away from the others.	Choisich e air falbh bhon fheadhainn eile.
You were before.	Bha thu roimhe.
Depending on the model.	A rèir a 'mhodail.
The time was over.	Bha an t-àm seachad.
I don’t think so.	Chan eil mi a 'smaoineachadh e.
The words meant nothing.	Cha robh na facail a’ ciallachadh dad.
I'm going to help you.	Tha mi a’ dol a chuideachadh leat.
Staff were friendly but service was a bit slow.	Bha an luchd-obrach càirdeil ach bha an t-seirbheis beagan slaodach.
So did some of the soldiers.	Mar sin rinn cuid de na saighdearan.
The good weather had made another appearance.	Bha an deagh shìde air coltas eile a dhèanamh.
He was a man you knew.	Bha e na dhuine air an robh thu eòlach.
I have those kids to see.	Tha a’ chlann sin agam ri fhaicinn.
Bring the water to a boil.	Thoir an t-uisge gu boil.
Now that you have started reading this stop.	A-nis gu bheil thu air tòiseachadh a’ leughadh seo na stad.
I do not have the memory or the energy for it.	Chan eil an cuimhne no an lùth agam air a shon.
His third as a married man.	An treas fear aige mar fhear pòsta.
The table shows that this is what was done.	Tha an clàr a’ nochdadh gur e seo a chaidh a dhèanamh.
This would keep the program running.	Bhiodh seo a’ cumail a’ phrògram air an t-slighe.
But there was nothing to go back to.	Ach cha robh dad ri dhol air ais thuige.
Her mind found the form of words.	Lorg a h-inntinn cruth fhaclan.
She wanted to go back inside.	Bha i airson a dhol air ais a-steach.
We give the word as an argument.	Bheir sinn seachad am facal mar argamaid.
Exactly the same as the day before when anyone could enter.	Dìreach an aon rud ris an latha roimhe nuair a b’ urrainn do dhuine sam bith a dhol a-steach.
He was unable to perform.	Cha robh e comasach dha coileanadh.
This room was not friendly.	Cha robh an seòmar seo càirdeil.
You should stop eating and rest.	Bu chòir dhut crìoch a chur air ithe agus fois.
She begins to struggle with her legs.	Tha ia 'tòiseachadh a' strì ri a casan.
Unfortunately, none of that happened.	Gu mì-fhortanach, cha do thachair gin de na rudan sin.
You need to lose fat in that particular area you want to tone.	Feumaidh tu call geir anns an raon shònraichte sin a tha thu airson tòn.
There was something of a cat about the man.	Bha rudeigin de chat mu dheidhinn an duine.
Adverse events cause leaves to fall off.	Bidh droch chùisean ag adhbhrachadh gum bi duilleagan a 'tuiteam.
Don’t give up hope yet.	Na leig seachad dòchas fhathast.
To have a concept you have to have a mind.	Gus bun-bheachd a bhith agad feumaidh inntinn a bhith agad.
Just follow the sign.	Dìreach lean an soidhne.
We got a new piece.	Fhuair sinn pìos ùr.
Thank you very much.	Mòran taing dhut.
I'm sure.	Tha mi cinnteach.
She found nothing.	Cha do lorg i dad.
I can't make out one street.	Chan urrainn dhomh aon sràid a dhèanamh a-mach.
I love being a part of that.	Is toil leam a bhith mar phàirt de sin.
The court does not consider this to be the case.	Chan eil a’ chùirt den bheachd gur e seo a’ chùis.
From there he took out a piece of paper and some money.	Às an sin thug e a-mach pìos pàipear agus beagan airgid.
They have no political or economic rights.	Chan eil còraichean poilitigeach agus eaconamach sam bith aca.
I like it just like that and you like it just like that.	Tha e a 'còrdadh rium dìreach mar sin agus tha thu a' còrdadh rium dìreach mar sin.
That's what men did, going home.	B’ e sin a rinn fir, a’ dol dhachaigh.
I look down on him.	Bidh mi a’ coimhead sìos air.
But that is not really the main reason.	Ach chan e sin am prìomh adhbhar gu dearbh.
Everyone knows it and not much is done about it.	Tha fios aig a h-uile duine air agus fhathast chan eil mòran ga dhèanamh mu dheidhinn.
She especially did not like water.	Gu sònraichte cha do chòrd uisge rithe.
Her two children had settled there.	Bha an dithis chloinne aice air tuineachadh an sin.
Then it was time to put on a show on the road.	An uairsin bha an t-àm ann an taisbeanadh a thoirt air an rathad.
Because he knows what he's getting into.	A chionn gu bheil fios aige dè a tha e a 'faighinn a-steach.
But the point is much more than that.	Ach tha a’ phuing tòrr nas motha na sin.
All samples obtained negative results.	Fhuair a h-uile sampall toraidhean àicheil.
One of them turned it around.	Thionndaidh fear dhiubh a-steach e.
It's what they do.	Is e na bhios iad a’ dèanamh.
It's a simple blow test.	Is e deuchainn buille sìmplidh a th’ ann.
Oh, and milk.	O, agus bainne.
It was too much to take.	Bha e cus ri ghabhail.
It helped a little.	Chuidich e beagan.
There was a blue sky.	Bha speur gorm ann.
But in such a world it is only a dream.	Ach chan eil ann an saoghal mar sin ach bruadar.
To say sorry.	Gus a ràdh duilich.
You will find that it can give you so many features.	Lorgaidh tu gun urrainn dha uimhir de fheartan a thoirt dhut.
Don't be afraid to call or email them.	Na biodh eagal ort fios a chuir no post-d thuca.
No, she wasn't sure.	Chan e, cha robh i cinnteach.
The man did not let me finish it.	Cha do leig an duine leam crìoch a chur air.
I have to go.	Feumaidh mi falbh.
I could not match it, not yet, not right now.	Cha b' urrainn dhomh a mhaidseadh, chan eil fhathast, chan ann an-dràsta.
It cost us.	Chosg e sinn.
In fact, it's been over for a while.	Gu fìrinneach, tha e air a bhith seachad airson greis.
It will not work in your code.	Chan obraich e sa chòd agad.
He was no longer self-conscious.	Cha robh mothachadh air fèin tuilleadh.
The main political parties are in complete agreement on this issue.	Tha na prìomh phàrtaidhean poilitigeach ag aontachadh gu tur mun chùis seo.
They go up your nose and get in your ears.	Bidh iad a’ dol suas do shròn agus a’ faighinn nad chluasan.
It is not known how.	Chan eil fios ciamar.
At first, he was excited about it.	An toiseach, bha e air bhioran mu dheidhinn.
It is my memory that no one raised their hand.	'S e mo chuimhne nach do thog duine an làmh.
Finally, friends, you must walk away.	Mu dheireadh, a charaidean, feumaidh tu coiseachd air falbh.
And now our team is at peace.	Agus a-nis tha an sgioba againn ann an sìth.
I am too far away to catch the words, if any.	Tha mi ro fhada air falbh airson na faclan a ghlacadh, ma tha gin ann.
This may not be you.	Is dòcha nach e seo thu.
I have children.	Tha clann agam.
Snow was feeling good about itself right now.	Bha sneachd a’ faireachdainn math mu dheidhinn fhèin an-dràsta.
It was a chilly night of stars.	B’ e oidhche fhuar de rionnagan a bh’ ann.
However, when they do occur they can have significant consequences.	Ach, nuair a thachras iad faodaidh iad builean cudromach a bhith aca.
But then, finally, they were gone.	Ach an uairsin, mu dheireadh, bha iad air falbh.
We decided to share.	Cho-dhùin sinn a roinn.
Now, enjoy something new.	A-nis, faigh tlachd bho rudeigin ùr.
Just call out.	Dìreach gairm a-mach.
A few changes have been made.	Chaidh beagan atharrachaidhean a dhèanamh.
But she felt nothing.	Ach cha robh i a’ faireachdainn dad.
Let’s do some research.	Leig leinn rannsachadh a dhèanamh.
We and everything about us are really nothing in the material sense.	Chan eil sinne agus a h-uile càil mu ar deidhinn gu dearbh dad anns an t-seadh tàbhachdach.
Her eyes were full of peace, without fear or pain.	Bha a sùilean làn de shìth, gun eagal no cràdh.
A lot of data is needed to send.	Tha tòrr dàta a dhìth airson a chur.
It did not make sense, it did nothing.	Cha robh e ciallach, cha do rinn seo dad.
There are several different solutions to this problem.	Tha grunn fhuasglaidhean eadar-dhealaichte ann don duilgheadas seo.
One third of patients did not receive any specific treatment.	Cha d’ fhuair trian de dh’ euslaintich làimhseachadh sònraichte sam bith.
So here we are.	Mar sin, seo sinn.
He can't describe a word.	Chan urrainn dha facal sam bith cunntas a thoirt air.
They make things worse.	Bidh iad a’ dèanamh rudan nas miosa.
I know how to access information, especially in this country.	Tha fios agam mar a gheibh mi cothrom air fiosrachadh, gu sònraichte san dùthaich seo.
So there will be no money.	Mar sin cha bhi airgead sam bith ann.
Is that.	A bheil sin.
And my parents were proud.	Agus bha mo phàrantan moiteil.
Think about where you start this journey.	Smaoinich air càit a bheil thu a’ tòiseachadh air an turas seo.
The second one came up on her other side.	Thàinig an dàrna fear suas air an taobh eile aice.
Maybe for himself, or for my mother.	Is dòcha dha fhèin, no dha mo mhàthair.
You can't feel it.	Chan urrainn dhut a bhith ga faireachdainn.
Thank you for this high quality and effective help.	Mòran taing airson a’ chuideachadh àrd-inbhe agus èifeachdach seo.
They were not human.	Cha robh iad daonna.
So you do not go to the page.	Mar sin cha tèid thu chun na duilleige.
He added a lot to the show.	Chuir e uimhir ris a’ phrògram.
You just missed your wife.	Bha thu dìreach ag ionndrainn do bhean.
She is a professional model.	Tha i na modail proifeasanta.
So, there is a perfect circle there.	Mar sin, tha cearcall foirfe an sin.
I have only recently been out on my own.	Chan eil mi ach o chionn ghoirid air a bhith a-muigh orm fhìn.
Several examples can be found in previous studies.	Tha grunn eisimpleirean rim faighinn ann an sgrùdaidhean roimhe.
Prepared the first version of the manuscript.	Dh’ullaich a’ chiad dreach den làmh-sgrìobhainn.
To address this issue, we will use the following argument.	Gus dèiligeadh ris a’ chùis seo, bidh sinn a’ cleachdadh na h-argamaid a leanas.
It was good to laugh.	Bha e math gàire a dhèanamh.
Boy, was it big.	Balach, bha e mòr.
When things change, it means that someone has learned something.	Nuair a dh’atharraicheas cùisean, tha e a’ ciallachadh gu bheil cuideigin air rudeigin ionnsachadh.
We know we have these weapons.	Tha fios againn gu bheil na buill-airm sin againn.
Someone who can step up to her plate.	Cuideigin as urrainn ceum suas chun truinnsear dhi.
Someone gave her the name.	Thug cuideigin an t-ainm oirre.
In full color.	Ann an làn dath.
Never be this big, though.	Na bi a-riamh cho mòr ri seo, ge-tà.
We'll see what he has to say.	Chì sinn na tha aige ri ràdh.
I'm not here to spend time.	Chan eil mi an seo airson ùine a chaitheamh.
I was used to it.	Bha mi cleachdte.
Leave and follow your heart.	Fàg agus lean do chridhe.
Everything will help.	Cuidichidh a h-uile dad.
We then went through each group to get their answers.	Chaidh sinn an uair sin tro gach buidheann airson na freagairtean aca fhaighinn.
It is commonly used when we have a lot of data.	Tha e air a chleachdadh sa chumantas nuair a tha tòrr dàta againn.
It was an act in itself.	B’ e an gnìomh fhèin a bh’ ann.
He left you alone in that house.	Dh'fhàg e thu leat fhèin anns an taigh sin.
Just be cool and we may both live through this.	Dìreach bi fionnar agus is dòcha gum bi an dithis againn beò tro seo.
And back they come for the same thing, over and over again.	Agus air ais thig iad airson an aon rud, a-rithist is a-rithist.
It seemed to be open and closed at the same time.	Bha coltas gu robh i fosgailte agus dùinte aig an aon àm.
She has the gift.	Tha an tiodhlac aice.
Her mother taught her how to play.	Dh'ionnsaich a màthair dhi mar a chluicheadh ​​i.
Each user has a limited number of test summaries per month.	Tha àireamh cuibhrichte de gheàrr-chunntasan deuchainn gach mìos aig gach neach-cleachdaidh.
Let me know if you want a good time in your life.	Cuir fios thugam ma tha thu ag iarraidh deagh àm nad bheatha.
The logic was standing in front of me.	Bha an loidsig na sheasamh air beulaibh orm.
What a small mother she is.	Dè am màthair bheag a th’ innte.
Boy, what a mistake that was.	Balach, dè am mearachd a bha sin.
It was so nice to see.	Bha e cho toilichte fhaicinn.
Email with any questions.	Post-d le ceistean sam bith.
There was no other word for it.	Cha robh facal eile air a shon.
There are simple ways you can protect yourself.	Tha dòighean sìmplidh ann air an urrainn dhut thu fhèin a dhìon.
She found her way out, however.	Lorg i a slighe a-mach, ge-tà.
She got up and dressed for work before breakfast.	Dh'èirich i agus chuir i aodach airson obair mus do rinn i bracaist.
My future was less clear.	Cha robh an àm ri teachd agam cho soilleir.
I'm on my way.	Tha mi air an t-slighe.
You opened the door and let him in.	Dh’fhosgail thu an doras agus leig thu a-steach e.
Everything seemed bigger than it should be.	Bha coltas gu robh a h-uile dad nas motha na bu chòir.
He brought one here in the first place.	Thug e fear an seo sa chiad àite.
And, of course, nothing came of it.	Agus gu dearbh, cha tàinig dad às a sin.
I think it will be interesting.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e inntinneach.
I am not saying that it is so.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil e mar sin.
And they look.	Agus tha iad a 'coimhead.
It will no longer be valid.	Cha bhi e dligheach tuilleadh.
I'm just a person.	'S e duine dìreach a th' annam.
What is the path called because it is changing.	Dè a chanar ris an t-slighe oir tha e ag atharrachadh.
We have created something that is based on houses.	Tha sinn air rud a chruthachadh a tha stèidhichte air taighean.
It was near the end of one year.	Bha e faisg air deireadh aon bhliadhna.
See if we can find them.	Feuch an lorg sinn iad.
Everyone was busy with their specific work, but everyone was watching me.	Bha a h-uile duine trang leis an obair shònraichte aca, ach bha a h-uile duine a’ coimhead orm.
It was a perfect solution.	Bha e na fhuasgladh foirfe.
This will take less than a minute or two.	Bheir seo nas lugha na mionaid no dhà.
It's on it all.	Tha e air a h-uile càil.
It may be better to be dead.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr a bhith marbh.
I say this with tears in my eyes.	Bidh mi ag ràdh seo le deòir nam shùilean.
How the mental side is like a path up there.	Mar a tha an taobh inntinn coltach ri slighe suas an sin.
She had the best of both worlds.	B’ e an rud a b’ fheàrr a bh’ aice.
That's the good news.	Sin an deagh naidheachd.
There are literally thousands of jobs waiting for you.	Gu litearra tha mìltean de dh ’obraichean a’ feitheamh riut.
Those are the ones you remember.	Sin an fheadhainn air a bheil cuimhne agad.
I have no real hand on it yet.	Chan eil fìor làmh agam oirre fhathast.
I liked that.	Bu toil leam sin.
It was a fun experience.	B’ e eòlas spòrsail a bh’ ann.
It just makes them.	Tha e dìreach gan dèanamh.
Myself, my little baby.	Mi fhìn, mo leanabh beag.
One morning, he felt a heavy hand on his shoulder.	Aon mhadainn, dh’fhairich e làmh throm air a ghualainn.
When we were done they called us in, one by one.	Nuair a bha sinn deiseil ghairm iad a-steach sinn, aon às deidh aon.
I think you have been taken on a journey.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil thu air do thoirt air turas.
He got a gun first and fired.	Fhuair e gunna an toiseach agus chuir e a-mach e.
Or turn around.	No tionndaidh mun cuairt.
Such information is invaluable in diagnosing and treating patients.	Tha fiosrachadh mar seo air leth luachmhor ann a bhith a’ breithneachadh agus a’ làimhseachadh euslaintich.
The day was sure to be hot and dry.	Bha an latha gu cinnteach gu bhith teth is tioram.
The mind remains.	An inntinn fhathast.
She also wants someone to love her.	Tha i ag iarraidh cuideigin aig a bheil gaol oirre airson a h-inntinn cuideachd.
And without food.	Agus gun bhiadh.
Hard to get in this way.	Duilich a dhol a-steach mar seo.
Thank you for working with us today.	Tapadh leibh airson a bhith ag obair còmhla rinn an-diugh.
It's one of two things.	Is e aon de dhà rud a th’ ann.
By now, most of us have heard the message loud and clear.	Roimhe seo tha a’ mhòr-chuid againn air an teachdaireachd a chluinntinn àrd agus soilleir.
They had grown as a family.	Bha iad air fàs mar theaghlach.
This is nothing but normal business practice.	Chan e rud sam bith a tha seo ach cleachdadh gnìomhachais àbhaisteach.
The rest was history.	Bha an còrr eachdraidh.
That's why she came to see me.	Sin as coireach gun tàinig i a choimhead orm.
In response to increased demand.	Mar fhreagairt air iarrtas nas motha.
At least a few streets away.	Beagan shràidean air falbh co-dhiù.
There was almost no one on the street.	Cha mhòr nach robh duine ri fhaicinn air an t-sràid.
I love my family.	Is toil leam mo theaghlach.
She did not know what to expect.	Cha robh fios aice dè a bhiodh dùil.
Plus, you'll be getting a lot more than you expected.	A bharrachd air an sin, gheibh thu tòrr a bharrachd na bha dùil agad.
He was comfortable with the world.	Bha e cofhurtail leis an t-saoghal.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
It turned out that was not true.	Thionndaidh a-mach nach robh sin fìor.
It was a success.	Bha e soirbheachail.
Their marriage broke down.	Bhris am pòsadh aca.
It would be true.	Bhiodh e fìor.
He had never seen her before and never saw her again.	Chan fhaca e a-riamh i roimhe agus chan fhaca e tuilleadh i.
He will not live forever.	Cha mhair e beò gu bràth.
His face, around his eyes.	Na aodann, timcheall a shùilean.
But, as it is, it's just me.	Ach, mar a tha e, chan eil ann ach mise.
Something did not sit right.	Cha do shuidh rudeigin ceart.
Initially, the number of participants was relatively small and from a single center.	An toiseach, bha an àireamh de chom-pàirtichean an ìre mhath beag agus bho aon ionad.
I say you have to back it up.	Tha mi ag ràdh gum feum thu cùl-taic a dhèanamh dheth.
But that could not be.	Ach cha b’ urrainn sin a bhith.
I do not know when it will change.	Chan eil fios agam cuin a dh'atharraicheas e.
Sometimes we may throw it away.	Uaireannan is dòcha gum bi sinn ga thilgeil.
But no explanation was given.	Ach cha deach mìneachadh sam bith a thoirt seachad.
I'm sweating so much.	Tha mi a’ fallas cho mòr.
I did not know the score.	Cha robh mi eòlach air an sgòr.
It has no statue or cross.	Chan eil ìomhaigh no crois air.
First time behind a team of dogs.	A’ chiad turas aige air cùl sgioba de choin.
But there was the promise.	Ach bha an gealladh ann.
It is less than five minutes walk.	Tha e nas lugha na còig mionaidean coiseachd.
The challenge is at the heart of our times.	Is e an dùbhlan a tha aig cridhe ar n-amannan.
Someone outside the window is trying to get inside.	Tha cuideigin taobh a-muigh na h-uinneige a’ feuchainn ri faighinn a-steach.
She was told she would then be released.	Chaidh innse dhi gum biodh i air a leigeil ma sgaoil an uairsin.
Let me move on to my real idea though.	Leig leam gluasad air adhart chun fhìor bheachd agam ge-tà.
Very well, he had to leave.	Glè mhath, dh'fheumadh e falbh.
But you are wrong, you know.	Ach tha thu ceàrr, fhios agad.
He recognized her immediately.	Dh'aithnich e i sa bhad.
A glass of cold white wine.	Glainne de fhìon geal fuar.
So many life changing events.	Uiread de thachartasan a tha ag atharrachadh beatha.
They take it very seriously.	Tha iad ga ghabhail fìor dha-rìribh.
I could never raise a child like that.	Cha b 'urrainn dhomh a-riamh leanabh mar sin a thogail.
Land for many years.	Tìr airson iomadh bliadhna.
I look forward to being one of those players.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith mar aon de na cluicheadairean sin.
One that is fundamental to adhering to.	Aon a tha bunaiteach airson cumail ris.
Our experience shows that this does not work.	Tha an t-eòlas againn a’ sealltainn nach obraich sin.
There is no war to speak of.	Chan eil cogadh ann airson bruidhinn.
Go to the place right from the door you came through.	Rach don àite dìreach bhon doras a thàinig thu troimhe.
In my time, kids really did run away.	Anns an ùine agam bha clann dha-rìribh a’ ruith air falbh.
They move body after body.	Bidh iad a’ gluasad bodhaig às deidh bodhaig.
To be prepared.	Gus a bhith ullaichte.
Doing a great job.	A’ dèanamh obair fìor mhath.
His love could be based on this.	Dh'fhaodadh a ghaol a bhith stèidhichte air seo.
How this would work.	Mar a bhiodh an obair seo.
I do what you do.	Bidh mi a 'dèanamh na tha thu a' dèanamh.
This was done with a focus on approach.	Chaidh seo a dhèanamh le fòcas air dòigh-obrach.
Many have many, few have.	Tha mòran aig mòran, tha mòran aig a’ bheagan.
Burning has helped us create business.	Tha a losgadh air ar cuideachadh le gnìomhachas a chruthachadh.
She will still be able to read it twenty years from now.	Bidh i fhathast comasach air a leughadh fichead bliadhna bhon a seo.
Security, you know.	Tèarainteachd, fhios agad.
Well it's not like it.	Uill chan eil e coltach.
He saw the eldest telling him that.	Chunnaic am fear bu shine ag innse sin dha.
But it was never easy.	Ach cha robh e a-riamh furasta.
You are looking inside.	Tha thu a’ coimhead a-staigh.
Under the code for reference, but it's just bad.	Fon chòd airson iomradh, ach tha e dìreach dona.
Yellow and blue.	Buidhe is gorm.
I need the opportunity.	Feumaidh mi an cothrom.
Give a date.	Thoir ceann-latha.
Someone who is not just interested in having sex.	Cuideigin aig nach eil dìreach ùidh ann a bhith ri feise.
Travel is hard and dangerous ahead.	Tha siubhal cruaidh agus cunnartach romhainn.
The government wants you to think of this as an advantage.	Tha an riaghaltas ag iarraidh ort beachdachadh air seo mar bhuannachadh.
You do a wonderful job.	Bidh thu a’ dèanamh obair ionmholta.
But it needs to be heard.	Ach feumar a chluinntinn.
I saved the.	Shàbhail mi an.
They are good to have on hand.	Tha iad math a bhith ri làimh.
All of those tears were completely true.	Bha a h-uile gin de na deòir sin gu tur fìor.
Some dogs that will help you.	Cuid de choin a chuidicheas tu.
He was there for two years.	Bha e ann airson dà bhliadhna.
And he is far from married.	Agus tha e fada bho phòsadh.
I was thinking, maybe.	Bha mi a’ smaoineachadh, is dòcha.
Most men do not.	Chan eil a’ mhòr-chuid de na fir.
That’s why the team works.	Sin as coireach gu bheil an sgioba ag obair.
He could give me a word on this.	Dh’ fhaodadh e facal a thoirt dhomh mu dheidhinn seo.
We were given options.	Chaidh roghainnean a thoirt dhuinn.
Keep it now set aside.	Cum thu a-nis air a chuir gu aon taobh.
Guys lying alone about being straight.	Guys a tha nan laighe leotha fhèin mu bhith dìreach.
Love how they are like all things.	Gràdh mar a tha iad co-chosmhail ris a h-uile càil.
I don't think you can.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut.
He's a lot older than me.	Tha e tòrr nas sine na mise.
She had to get away.	Dh’fheumadh i faighinn air falbh.
She does the same for me.	Bidh i a’ dèanamh sin dhòmhsa cuideachd.
I do not know what he is talking about.	Chan eil fios agam dè a tha e a’ bruidhinn.
To claim.	Gus a thagradh.
They're being looked after, or maybe worse.	Thathas a’ toirt aire dhaibh, no ’s dòcha nas miosa.
I don't even think he's got his change back.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gun d’ fhuair e an t-atharrachadh aige air ais.
Seeing that he was interested, she continued.	A’ faicinn gun robh ùidh aige, lean i oirre.
It was not a friendly smile.	Cha b' e gàire càirdeil a bh' ann.
Proven by father.	Air a dhearbhadh le athair.
That was my experience with it too.	B’ e sin an t-eòlas a bh’ agam leis cuideachd.
There doesn't seem to be much final play.	Chan eil coltas gu bheil mòran cluiche deireannach ann.
They do one or the other but not both.	Bidh iad a 'dèanamh aon no an tè eile ach chan eil an dà chuid.
It is who and what you are.	Is e cò agus dè a tha thu.
We made our way over to the bar.	Rinn sinn ar slighe a-null chun bhàr.
And get one.	Agus faigh aon.
I liked that she wanted to help.	Chòrd e rium gu robh i airson cuideachadh.
Many thanks to them.	Mòran taing dhaibh.
She had no rest that night.	Cha robh fois sam bith aice air an oidhche sin.
See you there, everyone.	Chì mi ann sibh, a h-uile duine.
Some have written about the experience themselves.	Tha cuid air sgrìobhadh mun eòlas iad fhèin.
They have been waiting for two thousand years for it to appear.	Tha iad air a bhith a’ feitheamh dà mhìle bliadhna airson a nochdadh.
Waiting for you.	Air a bhith a’ feitheamh riut.
I knew he was going to get a contract.	Bha fios agam gu robh e a’ dol a dh’ fhaighinn cùmhnant.
The point is, we will never know.	Is e a’ phuing nach bi fios againn gu bràth.
In this country we have religious freedom.	Anns an dùthaich seo tha saorsa creideimh againn.
But he is not the only one.	Ach chan e an aon fhear a th 'ann.
Please comment below or send me a message.	Feuch an toir thu beachd gu h-ìosal no cuir teachdaireachd thugam.
That was short lived.	Bha sin goirid beò.
It was going to be released to the public.	Bha e a’ dol a leigeil ma sgaoil don phoball.
There are just too many bars in the city center.	Tha dìreach cus bhàraichean ann am meadhan a’ bhaile.
But those questions have to wait.	Ach feumaidh na ceistean sin feitheamh.
The study did.	Rinn an sgrùdadh.
He needed something.	Bha feum aige air rudeigin.
They are horrible.	Tha iad uabhasach.
I needed his help to keep up the pressure.	Bha feum agam air a chuideachadh gus cuideam a chumail air.
This seems like a reasonable explanation for your findings.	Tha e coltach gur e mìneachadh reusanta a tha seo airson na lorg thu.
I'm not interested in that at all.	Chan eil ùidh agam ann an sin idir.
His measure was from the first.	Bha an tomhas aige bhon chiad fhear.
It's very, very close right now.	Tha e glè, glè fhaisg air an-dràsta.
We never throw anything out.	Cha bhith sinn uair sam bith a 'tilgeil rud sam bith a-mach.
But we are just.	Ach tha sinn dìreach.
To give you what you need.	Gus na tha a dhìth ort a thoirt dhut.
I couldn't imagine that.	Cha b’ urrainn dhomh sin a shamhlachadh.
Take a look at the mix.	Thoir sùil air a 'mheasgachadh.
Heat in the fire and light.	Teas anns an teine ​​agus an solas.
She looked over at him and smiled.	Sheall i a-null air agus rinn e gàire.
Both of these parts determine the order in which things have started.	Bidh an dà phàirt seo a’ dearbhadh an òrdugh anns a bheil cùisean air tòiseachadh.
I can hardly think of anything worse.	Cha mhòr nach urrainn dhomh smaoineachadh air dad nas miosa.
There are some good ideas, and some not so nice.	Tha cuid de bheachdan math ann, agus cuid nach eil cho snog.
The whole thing took just a few seconds.	Cha tug an rud gu lèir ach beagan dhiog.
I had only one problem.	Cha robh ach aon duilgheadas agam.
Now, not so much.	A-nis, chan eil uiread.
Allow him tonight.	Thoir cead dha a-nochd.
In doing so, he broke his nose several times.	Ann a bhith a’ dèanamh seo bhris e a shròn grunn thursan.
But if you want my opinion, here it is.	Ach ma tha thu ag iarraidh mo bheachd, seo e.
So we did that.	Mar sin rinn sinn sin.
I am like that.	Tha mi mar sin.
With its current plan, it is outlined.	Agus am plana làithreach aige, tha e air a mhìneachadh.
Hope the issue is clear now.	An dòchas gu bheil a’ cheist soilleir a-nis.
See notes at the end of the list.	Notaichean faic aig deireadh an liosta.
The voice continues to speak.	Tha an guth a’ dol air adhart a’ bruidhinn.
We met him for lunch.	Choinnich sinn e airson lòn.
I have heard good things about it.	Tha mi air rudan math a chluinntinn mu dheidhinn.
He stood in water.	Sheas e ann an uisge.
He later asked why he did that.	Nas fhaide air adhart, dh'fhaighnich e carson a rinn e sin.
What did he think would happen when his mother found out.	Dè bha e a’ smaoineachadh a thachradh nuair a fhuair a mhàthair a-mach.
Stay behind and cover my back.	Fuirich air chùl agus còmhdaich mo dhruim.
We're obviously going to bring that to you alive.	Tha sinn gu follaiseach a’ dol a thoirt sin thugad beò.
Yet that is our special duty in this place at this time.	Gidheadh ​​is e sin ar dleasdanas sonraichte anns an àite so aig an uair so.
Another man followed him, and then another man.	Lean fear eile e, agus an uair sin fear eile.
I have to be quiet, for my boys.	Feumaidh mi a bhith sàmhach, airson mo bhalaich.
So he kept his men in order for the coming battle.	Mar sin chùm e na daoine aige ann an òrdugh airson a’ chatha a bha ri thighinn.
It's too small or not high enough outside my room.	Tha e ro bheag no nach eil àrd gu leòr taobh a-muigh mo sheòmar.
Has been near perfect.	Air a bhith faisg air foirfe.
The upper circle is much smaller than the lower one.	Tha an cearcall àrd mòran nas lugha na an tè as ìsle.
Yes, it did get the job done, but at what cost.	Seadh, fhuair e an obair a dhèanamh, ach aig dè a’ chosgais.
Dude, dogs are great.	A dhuine, tha coin air leth math.
Like your normal activities, none of these tasks require much of you.	Coltach ris na gnìomhan àbhaisteach agad, chan eil gin de na gnìomhan ag iarraidh mòran ort.
That is the model we are trying to achieve.	Is e sin modail a tha sinn a’ feuchainn ri choileanadh.
I knew there was anger in my voice.	Bha fios agam gu robh fearg nam ghuth.
We do not show their faces as they tell their stories.	Chan eil sinn a’ sealltainn an aghaidhean agus iad ag innse an sgeulachdan.
No one would be bothered.	Cha bhiodh dragh air duine.
There is, of course, a need for certain basic rules of the economy as a whole.	Tha, gu cinnteach, feumaidh an eaconamaidh gu h-iomlan riaghailtean bunaiteach sònraichte.
She didn't know about magic.	Cha robh fios aice mu dheidhinn draoidheachd.
All this makes it possible that the heart be not lost.	Tha seo uile ga dhèanamh comasach nach tèid an cridhe a chall.
I felt like I was mine.	Bha mi a’ faireachdainn mar mo chuid fhìn.
To make love.	Gus gaol a dhèanamh.
The women were scared.	Bha eagal air na boireannaich.
At least two, maybe three.	Co-dhiù dhà, 's dòcha trì.
We have a lot of data.	Tha tòrr dàta againn.
It came really hard.	Thàinig e gu math cruaidh.
It was a very strange experience.	B’ e eòlas gu math neònach a bh’ ann.
She lost it.	Chaill i e.
If one does not work we will try to create another.	Mura h-eil aon ag obair feuchaidh sinn ri fear eile a chruthachadh.
Command wants to try this for one month.	Tha Command airson seo fheuchainn airson aon mhìos.
In fact, she was not sure where to start.	Leis an fhìrinn innse, cha robh i cinnteach càite an tòisicheadh ​​​​i.
Whatever he heard he ran to his car.	Ge bith dè a chuala e chuir e ruith chun chàr aige.
To some people, that language is a religion.	Do chuid de dhaoine, is e creideamh a th’ anns a’ chànan sin.
Share with you.	Roinn leat.
I wanted this.	Bha mi ag iarraidh seo.
We were very young and angry.	Bha sinn uabhasach òg agus feargach.
I'm in high school.	Tha mi anns an àrd-sgoil.
And it looked amazing.	Agus bha e a’ coimhead iongantach.
You can feel them.	Faodaidh tu a bhith gam faireachdainn.
You must tell us the code.	Feumaidh tu an còd innse dhuinn.
It is a more difficult situation.	Is e suidheachadh nas duilghe a th’ ann.
So the solution was inside.	Mar sin bha am fuasgladh a-staigh.
As if they were standing in a church.	Mar gum biodh iad nan seasamh ann an eaglais.
You can guess the difference directly from the name.	Faodaidh tu tomhas dè an diofar dìreach bhon ainm.
Your lead hand might be texting, you can't.	Dh'fhaodadh do làmh luaidhe teacsadh, chan urrainn dhut.
A fire had been lit there until a few minutes earlier.	Bha teine ​​air a losgadh an sin gus beagan mhionaidean roimhe sin.
I just do not think that they will happen.	Cha chreid mi dìreach gun tachair iad.
Glad to be still for a while.	Toilichte a bhith fhathast airson beagan ùine.
It's hard to read.	Tha e doirbh a leughadh.
But it's worth a try.	Ach is fhiach feuchainn.
You have no choice.	Chan eil roghainn agad.
Neither can work.	Chan urrainn dha an dàrna cuid obrachadh.
No one else was with us.	Cha robh duine eile còmhla rinn.
But the opposite is true.	Ach tha an taobh eile fìor.
It is essential for both of us.	Tha e riatanach don dithis againn.
He only shook his head.	Cha do chrath e ach a cheann.
The cat sat on another man.	Shuidh an cat air fear eile.
The anger of the womb burned.	Loisg fearg na bhroinn.
The attack was planned months in advance.	Bha an ionnsaigh air a phlanadh mìosan ro làimh.
I tried to read his face.	Dh’ fheuch mi ri aodann a leughadh.
They don't have to have wild parties every night.	Chan fheum iad pàrtaidhean fiadhaich a h-uile h-oidhche.
He was the father of the child.	B' e athair an leanaibh.
But so far we have not seen a single case of that.	Ach gu ruige seo chan fhaca sinn aon chùis de sin.
Not that she did not want to achieve it.	Chan e nach bu toil leatha a choileanadh.
It's not particularly long.	Chan eil e gu sònraichte fada.
Very good copy.	Leth-bhreac fìor mhath.
I never listen to the radio.	Cha bhith mi a-riamh ag èisteachd ris an rèidio.
I design a head-to-head comparison.	Tha mi a’ dealbhadh coimeas ceann-ri-ceann.
He is still standing behind the open door.	Tha e fhathast na sheasamh air cùl an dorais fhosgailte.
She sure is.	Tha i cinnteach gu bheil.
Nobody else liked this place.	Cha robh duine eile dèidheil air an àite seo.
And we want to thank everyone who called.	Agus tha sinn airson taing a thoirt don h-uile duine a ghairm.
Take a deep breath.	Gabh anail domhainn.
The same is true for colds.	Tha an aon rud fìor airson fuachd.
We were one from the first corner.	Bha sinn mar aon bhon chiad oisean.
The meeting closed.	Thàinig a’ choinneamh gu crìch.
He has no one.	Chan eil duine aige.
Other terms apply.	Bidh teirmean eile a’ buntainn.
I think he would rather have this book of hours.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ fheàrr leis an leabhar uairean seo a bhith aige.
People rarely saw me, and if they did, they didn't look closely.	Is ann ainneamh a chunnaic daoine mi, agus ma rinn, cha robh iad a 'coimhead dlùth.
As a rule, he spoke sharply.	Mar riaghailt, bhruidhinn e gu sgiobalta.
So it was like, guys, you have a chance here.	Mar sin bha e mar, guys, tha cothrom agad an seo.
Just wait long enough to get a drink.	Dìreach fuirich fada gu leòr airson deoch fhaighinn.
Nobody really wants to say that, something so heavy.	Chan eil duine dha-rìribh ag iarraidh sin a ràdh, rudeigin cho trom.
It feels like high school.	Tha e a’ faireachdainn mar àrd-sgoil.
I’m not saying there was no need for planning.	Chan eil mi ag ràdh nach robh feum air planadh.
The place also looked bigger.	Bha an t-àite a’ coimhead nas motha cuideachd.
To find the right tool.	Gus an inneal iomchaidh a lorg.
If you do not understand, there is no problem.	Mura h-eil thu a 'tuigsinn, chan eil duilgheadas ann.
I do not know, says the doctor.	Chan eil fhios 'am, tha an dotair ag ràdh.
Are you up for it ?.	A bheil thu suas air a shon?.
Growing up can be a whole different thing.	Faodaidh fàs suas a bhith na rud gu tur eadar-dhealaichte.
I can only say so much.	Chan urrainn dhomh ach uimhir a ràdh.
Everything is working fine now and those mistakes are gone.	Tha a h-uile dad ag obair gu math a-nis agus tha na mearachdan sin air falbh.
In addition, the programs support messenger support.	A bharrachd air an sin, tha taic teachdaiche a’ còrdadh ris na prògraman.
You may remember my friend.	Is dòcha gu bheil cuimhne agad air mo charaid.
If you want to learn, you go to school.	Ma tha thu airson ionnsachadh, thèid thu dhan sgoil.
And we ask them to drive in quiet hours too.	Agus bidh sinn ag iarraidh orra draibheadh ​​ann an uairean sàmhach cuideachd.
Literally on my watch.	Gu litireil air m’ uaireadair.
It is a story from the local paper.	'S e sgeulachd bhon phàipear ionadail a th' ann.
So it makes it difficult.	Mar sin tha e ga dhèanamh duilich.
I was ready to accept whatever challenge lay ahead.	Bha mi deiseil airson gabhail ris ge bith dè an dùbhlan a bha air thoiseach.
They must be accomplished in a single frame.	Feumaidh iad a bhith air an coileanadh ann an aon fhrèam.
There are a couple of dogs.	Tha cù no dhà ann.
Her confusion grew.	Dh’ fhàs an troimh-chèile aice.
It took them several hours.	Thug e grunn uairean a thìde dhaibh.
You had to be there to experience it.	Dh'fheumadh tu a bhith ann airson eòlas fhaighinn air.
She shook his hands, trying to get the beer from them.	Chrath i a làmhan, a' feuchainn ris an lionn a thoirt bhuapa.
I can see it.	Chì mi e.
They know where they are.	Tha fios aca càit a bheil iad.
And boy has he been helpful.	Agus tha balach air a bhith cuideachail.
So much so, though, he says.	An uiread seo, ge-tà, canaidh e.
Dark hair a little longer.	Falt dorcha beagan nas fhaide.
And no need to cut back.	Agus chan fheumar gearradh air ais.
We kept our limit.	Chùm sinn ar crìoch.
I'm not sure if that's valid.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin dligheach.
She knew he would finally come for her.	Bha fios aice gun tigeadh e air a son mu dheireadh.
Also, he was very anxious.	Cuideachd, bha e gu math iomagaineach.
Here's what she does.	Seo i a’ dèanamh.
You were created for my love.	Chaidh do chruthachadh airson mo ghràdh.
Definitely a good development.	Gu cinnteach leasachadh math.
It was a service before, so it helped me.	Bha e na sheirbheis roimhe, agus mar sin chuidich e mi.
Anger was not out of control.	Cha robh fearg a-mach à smachd.
That said, thanks for the long note.	Thuirt sin, taing airson an nota fada.
More about our work.	Tuilleadh mun obair againn.
I pulled it away.	Tharraing mi air falbh e.
The others took her away.	Dh’fhalbh an fheadhainn eile leatha.
Maybe to another.	Is dòcha gu fear eile.
I would not spend a few days or weeks on it.	Cha bhithinn a' cur seachad beagan làithean no seachdainean air.
It was weird and weird, and that was good.	Bha e neònach agus neònach, agus bha sin math.
They were going to let them go.	Bha iad gu bhith gam leigeil air falbh.
Don't forget, he told us.	Na dì-chuimhnich, thuirt e rinn.
At home in this family.	Aig an taigh anns an teaghlach seo.
I hoped things had changed for you.	Bha mi an dòchas gun robh cùisean air atharrachadh dhut.
I lose my phone and someone gets it.	Bidh mi a’ call am fòn agam agus bidh cuideigin ga fhaighinn.
In fact there are three sets of waterfalls.	Gu dearbh tha trì seataichean de dh 'easan ann.
I can carry it.	Is urrainn dhomh a ghiùlan.
Happy, she took her seat.	Toilichte, ghabh i a suidheachan.
Open the app.	Fosgail an aplacaid.
It was not perfect.	Cha robh e foirfe.
Now things have started to make sense.	A-nis thòisich cùisean a’ dèanamh ciall.
It is a kind of open question.	Is e seòrsa de cheist fhosgailte a th’ ann.
But the term caught on.	Ach ghabh an teirm grèim air.
He knew it would look good.	Bha fios aige gum biodh e a’ coimhead math.
This is the wrong approach.	Is e seo an dòigh-obrach ceàrr.
They found him there, and the cat did not leave.	Lorg iad an sin e, agus chan fhalbh an cat.
Give an example of each type of plant.	Thoir eisimpleir de gach seòrsa lus.
We did not know what else to do.	Cha robh fios againn dè eile a dhèanadh sinn.
You just sat and looked into my eyes.	Shuidh thu dìreach agus choimhead mo shùilean.
More than enough, long.	Barrachd air gu leòr, fada.
Now, that doesn't seem to be the case.	A-nis, tha e coltach nach eil sin fìor.
I could not be the same person in another body.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith mar an aon neach ann am bodhaig eile.
This was twenty years ago.	Bha seo o chionn fichead bliadhna.
She could not move it.	Cha b' urrainn dhi a ghluasad.
No, they say they never have to leave.	Chan e, tha iad ag ràdh nach fheum iad a-riamh falbh.
Easy to repair and remove.	Furasta a chàradh agus a thoirt air falbh.
Just another ten seconds.	Dìreach deich diogan eile.
He was not hoping.	Cha robh e an dòchas.
This is exactly what we did in the previous section.	Is e seo dìreach a rinn sinn san earrann roimhe seo.
Because of you.	Air do sgàth.
Not for you.	Chan ann dhutsa.
But you can't do that.	Ach chan urrainn dhut sin a dhèanamh.
You keep the camera high, somehow.	Cumaidh tu an camara àrd, dòigh air choireigin.
It can work very fast.	Faodaidh e obrachadh gu math luath.
Heat was the most common type.	B 'e teas an seòrsa as cumanta.
I decided to sleep for a few hours before I called.	Cho-dhùin mi cadal airson beagan uairean a thìde mus do ghairm mi.
That was good enough for me.	Bha sin math gu leòr dhòmhsa.
And it starts early.	Agus tha e a 'tòiseachadh tràth.
It saved your life.	Shàbhail e do bheatha.
I tried to get his phone number.	Dh'fheuch mi ris an àireamh fòn aige fhaighinn.
It may have helped them get to where they were.	Is dòcha gun do chuidich e iad gus faighinn gu far an d’ fhuair iad.
So don't be like that.	Mar sin na biodh e mar sin.
He had been able to keep his own people in order.	Bha e air a bhith comasach air a dhaoine fhèin a chumail ann an òrdugh.
I want to focus, in the end, on the resources.	Tha mi airson dèiligeadh gu sònraichte, aig a’ cheann thall, air na goireasan.
Everything else is on one floor.	Tha a h-uile càil eile air aon làr.
The proposed model is tested with experimental results.	Tha am modail a thathar a’ moladh air a sgrùdadh le toraidhean deuchainneach.
They have a right to be wrong.	Tha còir aca a bhith ceàrr.
Established.	Air a stèidheachadh.
These two events were unrelated.	Cha robh an dà thachartas sin ceangailte.
And there’s no good reason why they should.	Agus chan eil adhbhar math ann carson a bu chòir dhaibh.
Maybe little things here and there.	Is dòcha rudan beaga an seo agus an sin.
In this section we show that this effect is indeed happening.	Anns an earrainn seo tha sinn a 'sealltainn gu bheil a' bhuaidh seo gu dearbh a 'tachairt.
Another period of growth.	Ùine eile de fhàs.
It does not move.	Chan eil e a’ gluasad.
The move was a practical one.	Bha an gluasad na ghluasad practaigeach.
A son or daughter whom we have never known, not in this life.	Mac no nighean air nach b'aithne dhuinn gu bràth, cha'n ann sa bheatha so.
We cook in turn.	Bidh sinn a 'còcaireachd mu seach.
He analyzed original data.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta tùsail.
We make very good beer.	Bidh sinn a’ dèanamh lionn fìor mhath.
She wants to know who he is.	Tha i airson faighinn a-mach cò e.
I meant every word of it.	Bha mi a’ ciallachadh a h-uile facal dheth.
My friend’s response was a more interesting one.	Bha freagairt mo charaid na fhreagairt nas inntinniche.
I stand up for my people.	Tha mi a 'seasamh suas airson mo dhaoine.
Issue, and how they do it.	Cùis, agus mar a nì iad.
He had that ability.	Bha an comas sin aige.
Open performance.	Coileanadh fosgailte.
You would also be very welcome.	Bhiodh fàilte mhòr oirbh cuideachd.
Her people knew what to do and when to do it.	Bha fios aig na daoine aice dè a dhèanadh iad agus cuin a dhèanadh iad e.
She was determined to finish the trip as quickly as possible.	Bha i dìorrasach an turas a chrìochnachadh cho luath sa ghabhas.
You must call it from within the source file.	Feumaidh tu a ghairm bhon taobh a-staigh den fhaidhle stòr.
A different response directs the girl down another path.	Bidh freagairt eadar-dhealaichte a’ stiùireadh na h-ìghne sìos slighe eile.
I understand my body better now.	Tha mi a’ tuigsinn mo bhodhaig nas fheàrr a-nis.
Maybe they even were.	Is dòcha gu robh iad eadhon.
It didn't seem so healthy.	Cha robh e coltach cho fallain.
You don’t have to leave, though.	Chan fheum thu falbh, ge-tà.
She had a sense of anticipation.	Bha mothachadh aice air feitheamh.
To improve myself.	Gus mi fhìn a leasachadh.
Out of the vessel.	As an t-soitheach.
But something was missing.	Ach bha rudeigin a dhìth.
His eyes turned yellow.	Thionndaidh a shùilean buidhe.
Red is not a good choice.	Chan e deagh roghainn a tha ann an dearg.
But there is no problem in positioning.	Ach chan eil duilgheadas sam bith ann a bhith a 'suidheachadh.
At the end of the building, the two parts meet again.	Aig deireadh an togalaich, bidh an dà phàirt a 'coinneachadh a-rithist.
So it is better not to surprise anyone.	Mar sin tha e nas fheàrr gun a bhith iongnadh air duine.
I'm an old engine.	'S e seann einnsean a th' annam.
The exact words.	Na dearbh fhaclan.
The next morning, she spoke to her sister.	An ath mhadainn, bhruidhinn i ri a piuthar.
For a crime that never happened.	Airson eucoir nach do thachair a-riamh.
God never expected man to be limited.	Cha robh Dia a-riamh an dùil gum biodh an duine cuingealaichte.
The doctor, in turn, had to 'attack' the disease.	Dh'fheumadh an dotair, an uair sin, 'ionnsaigh' a thoirt air a' ghalair.
Some people just leave them on too long too.	Bidh cuid de dhaoine dìreach gam fàgail air adhart ro fhada cuideachd.
We must believe in ourselves.	Feumaidh sinn creidsinn annainn fhìn.
I like dark characters.	Is toil leam caractaran dorcha.
The city ran deep as well as high.	Bha am baile a 'ruith domhainn cho math ri àrd.
You say bad words.	Canaidh tu droch fhaclan.
There are a lot of issues with them.	Tha tòrr chùisean ann leotha.
He had come from his office to have lunch with us.	Bha e air tighinn bhon oifis aige airson lòn fhaighinn leinn.
Eventually our relationship came back together.	Mu dheireadh bha an dàimh againn a 'tighinn air ais còmhla.
Whether you do it or not.	Bidh thu a’ dèanamh no nach eil.
They are also part of our social systems.	Tha iad nam pàirt de na siostaman sòisealta againn cuideachd.
It became dangerous when the boat began to flood.	Thòisich e a’ fàs cunnartach nuair a thòisich uisge a’ lìonadh a’ bhàta.
I fall forward.	Tha mi a 'tuiteam air adhart.
They know that when we get here, it's hard to come back.	Tha fios aca nuair a ruigeas sinn an seo, gu bheil e duilich tilleadh.
It was still very early in the day.	Bha e gu math tràth san latha fhathast.
We're going down.	Tha sinn a’ dol sìos.
That is hardly the case today.	Cha mhòr gu bheil sin coltach ri tachairt an-diugh.
It was as if twenty bad guys were running together.	Bha e mar gum biodh fichead droch dhuine a’ ruith còmhla.
Examine the body as usual.	Rannsaich an corp mar as àbhaist.
For one thing, she had no better idea.	Airson aon rud, cha robh beachd nas fheàrr aice.
There are many who support it.	Tha mòran ann a tha a’ toirt taic dha.
No one.	Chan eil duine.
To me this seems to work well.	Dhòmhsa tha e coltach gun obraich seo gu math.
But, so be it.	Ach, mar sin tha e.
As if it were funny.	Mar gum biodh e èibhinn.
Finally, you asked the reason behind this rule.	Mu dheireadh, dh'fhaighnich thu an adhbhar air cùl na riaghailt seo.
The law is broken.	Tha an lagh briste.
We have hit a good finish.	Tha sinn air crìoch mhath a bhualadh.
Looks like we'll never have enough time together.	Tha e coltach nach bi ùine gu leòr againn a-riamh còmhla.
Because that would not be in the plan.	Leis nach biodh sin sa phlana.
If so, we have a solution.	Ma tha, tha fuasgladh againn.
Bring to a gentle boil and then remove from the heat.	Thoir gu boil gu socair agus an uairsin a thoirt air falbh bhon teas.
It's not deep though.	Chan eil e domhainn ge-tà.
We will not see them again this regular season.	Chan fhaic sinn iad tuilleadh an t-seusan àbhaisteach seo.
Finally, he looked up.	Mu dheireadh, sheall e suas.
Killing in any situation is, in my opinion, murder.	Tha marbhadh ann an suidheachadh sam bith, nam bheachd-sa, murt.
I couldn't wait to start my career.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus mo chùrsa-beatha a thòiseachadh.
He turned back to his position.	Thionndaidh e air ais chun a shuidheachadh.
However, I would not wait long.	Cha bhithinn a’ feitheamh fada, ge-tà.
The army.	An t-arm.
Write them down every chance you get.	Sgrìobh iad a h-uile cothrom a gheibh thu.
But she did well enough.	Ach rinn i math gu leòr.
The flat was dark.	Bha am flat dorcha.
It came to your private view.	Thàinig e chun t-sealladh prìobhaideach agad.
Take the first element, the second, and so on.	Gabhaidh a 'chiad eileamaid, an dàrna, agus mar sin air adhart.
He may not have gone clean, but he did his best.	Is dòcha nach deach e glan, ach rinn e a dhìcheall.
Very nice and easy to use.	Gu math snog agus furasta a chleachdadh.
The second stage of this study is more important than the first.	Tha an dàrna ìre den sgrùdadh seo nas cudromaiche na a 'chiad fhear.
Or just leave it there.	No dìreach fàg an sin e.
And he has taught me one thing.	Agus tha e air aon rud a theagasg dhomh.
There is nothing that can do us any good here.	Chan eil dad a dhèanadh math sam bith dhuinn an seo.
I could see.	B’ urrainn dhomh fhaicinn.
I grew up in a large family.	Dh'fhàs mi suas ann an teaghlach mòr.
I only helped him to stay with you.	Cha do chuidich mi ach e gus fuireach còmhla riut.
But they were there at the wrong time.	Ach bha iad ann aig an àm ceàrr.
If service is a process.	Ma tha seirbheis pròiseas.
They want to feel normal.	Tha iad airson a bhith a’ faireachdainn àbhaisteach.
This is not like many.	Chan eil seo coltach ri mòran.
Don't expect too much from the film.	Na bi a’ dùileachadh cus bhon fhilm.
Just been there.	Dìreach air a bhith ann.
How difficult this is.	Dè cho duilich 'sa tha seo.
That kind of thing will never happen to me.	Cha bhi stuth mar sin a’ tachairt dhomh a-chaoidh.
And it was not the only thing that changed.	Agus cha b’ e an aon rud mu dheidhinn a bha air atharrachadh.
It is the same as heart disease.	Tha e an aon rud ri tinneas cridhe.
It was a high level of power and a high risk.	Bha e àrd ìre cumhachd agus àrd cunnart.
I miss her.	Tha mi ga h-ionndrainn.
These limits were studied as a function of time and temperature.	Chaidh na crìochan sin a sgrùdadh mar dhleastanas ùine agus teòthachd.
The stable army is only a branch of the stable government.	Chan eil anns an arm seasmhach ach meur den riaghaltas seasmhach.
So there are two places we can look.	Mar sin tha dà àite ann air am faod sinn coimhead.
It makes me sick.	Tha e gam fhàgail tinn.
Your future was in my hands.	Bha an àm ri teachd agad nam làmhan.
I didn't see them until then.	Chan fhaca mi iad gus an uairsin.
And that is sad.	Agus tha sin brònach.
And you can only have one of each.	Agus chan urrainn dhut ach aon de gach fear a bhith agad.
Loving boy, he could be mine.	Balach gràdhach dh’ fhaodadh e a bhith leam-sa.
That being said, they have a lot of fun following.	Le bhith ga ràdh, tha deagh spòrs aca a leantainn.
The quality of the evidence was considered low.	Bhathas den bheachd gu robh càileachd an fhianais ìosal.
Whether true or false, it does not matter to us.	Ge bith co-dhiù a tha e fìor no ceàrr chan eil e gu diofar dhuinn.
He should keep his mouth shut.	Bu chòir dha a bheul a chumail dùinte.
That is a good sign.	Tha sin na dheagh chomharra.
That's not a good place to be.	Chan e suidheachadh math a tha sin airson a bhith ann.
You may be different because you have a lot of friends.	Is dòcha gu bheil thu eadar-dhealaichte oir tha tòrr charaidean agad.
And it's actually pretty simple.	Agus tha e dha-rìribh gu math sìmplidh.
So you have a new book out.	Mar sin tha leabhar ùr agad a-mach.
I hope it will be useful to people.	Tha mi an dòchas gum bi e feumail do dhaoine.
To do otherwise would be time consuming and time consuming.	Gus a chaochladh a dhèanamh bhiodh e a’ caitheamh ùine agus cothrom.
I looked around.	Choimhead mi mun cuairt.
It's sad that it should be, but that's the way it is.	Tha e duilich gum bu chòir dha a bhith, ach sin mar a tha cùisean.
We could stay in their house for two years.	B’ urrainn dhuinn fuireach san taigh aca airson dà bhliadhna.
It was great.	Bha e sgoinneil.
They said he could not speak as he has a severe neck injury.	Thuirt iad nach urrainn dha bruidhinn leis gu bheil e air a dhroch ghoirteachadh amhach.
It's not cancer.	Chan e aillse a th’ ann.
Of course no one was paid.	Gu dearbh cha deach duine a phàigheadh.
They were full.	Bha iad làn.
The man standing outside spoke first.	Bhruidhinn an duine a bha na sheasamh a-muigh an toiseach.
I would say that is progress.	Chanainn gur e adhartas a tha sin.
You know you can trust them.	Tha fios agad gun urrainn dhut earbsa a chuir annta.
Or the spirit.	No an spiorad.
There is a lot of talk about it back in the city.	Tha tòrr bruidhinn mu dheidhinn air ais sa bhaile.
First, they want to protect it.	An toiseach, tha iad airson a dhìon.
Do not.	Na dèan.
It will take several seconds.	Bheir e grunn diogan.
But he did not seem to think we were understanding.	Ach cha robh e coltach gu robh e a 'smaoineachadh gu robh sinn a' tuigsinn.
But the impact continues.	Ach tha a 'bhuaidh a' leantainn.
The name stuck.	An t-ainm steigte.
And we count those times.	Agus tha sinn a 'cunntadh na h-amannan sin.
He knows a lot about them too.	Tha fios aige air mòran mun deidhinn cuideachd.
They would have good times.	Na h-amannan math a bhiodh aca.
No specific listening or speaking.	Gun a bhith ag èisteachd no a’ bruidhinn gu sònraichte.
However, there is a problem with taste.	Ach, tha duilgheadas ann le blas.
On the day before the special show.	Air an latha ron taisbeanadh sònraichte.
Such solutions are worse than the problem they deal with.	Tha fuasglaidhean mar seo nas miosa na an duilgheadas air am bi iad a’ dèiligeadh.
You should keep an eye on it.	Bu chòir dhut do shùil a chumail air.
Instead of finding each location, it is difficult to locate at.	An àite a bhith a’ lorg gach suidheachadh tha e duilich a shuidheachadh aig.
It was a shortlist.	B’ e liosta ghoirid a bh’ ann.
The images are recorded by a special computer or film.	Bidh coimpiutair no film sònraichte a’ clàradh nan ìomhaighean.
I think it was even better the next day.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e eadhon na b’ fheàrr an ath latha.
He did not see her.	Chan fhaca e i.
I am amazed at how little has changed.	Tha e na iongnadh dhomh cho beag sa dh’ atharraich a h-uile càil.
You know what's going to happen.	Tha fios agad dè tha dol a thachairt.
You know, you shouldn't do that.	Tha fios agad, cha bu chòir dhut sin a dhèanamh.
I became an awesome student.	Thàinig mi gu bhith na oileanach uamhasach.
My students will never fail.	Cha bhith na h-oileanaich agam a’ fàiligeadh gu bràth.
It was very heavy.	Bha e gu math trom.
These are representative.	Tha iad sin riochdachail.
I see their point.	Tha mi a’ faicinn a’ phuing aca.
The general idea is basic.	Tha am beachd coitcheann bunaiteach.
My hair is first.	Tha mo ghruag an toiseach.
He feels the need to sit down.	Tha e a’ faireachdainn gu bheil feum air suidhe sìos.
I asked my mother if she had seen him.	Dh'fhaighnich mi dha mo mhàthair an robh i air fhaicinn.
I have made my calls.	Tha mi air mo ghairmean a dhèanamh.
I think that had to happen.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feumadh sin tachairt.
They were divided into groups according to the different types of system application.	Bha iad air an roinn ann am buidhnean a rèir an diofar seòrsa iarrtas siostam.
And even telling yourself.	Agus eadhon ag innse dhut fhèin.
Sometimes he couldn't stop drinking for more than five minutes.	Uaireannan cha b 'urrainn dha stad a bhith ag òl airson còrr is còig mionaidean.
The pain continued to spread.	Lean am pian a 'sgaoileadh.
I hope the new song is out before our next live.	Tha mi an dòchas gum bi an t-òran ùr a-muigh ron ath againn beò.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Bu chòir dhut a chuir a-mach an sin a’ dèanamh rudan.
Note reference to skills.	Mothaich iomradh air sgilean.
That's my name.	Sin m’ ainm.
But it is not there.	Ach chan eil e ann.
We read, listen and watch everything.	Bidh sinn a’ leughadh, ag èisteachd agus a’ coimhead a h-uile càil.
Love them.	Gràdh orra.
Her throat was tight.	Bha a sgòrnan teann.
Live the questions now.	Beò na ceistean a-nis.
Back to the house.	Air ais dhan taigh.
Let us better explain this idea.	Leig leinn am beachd seo a mhìneachadh nas fheàrr.
She got used to it.	Fhuair i cleachdte ris.
About those people and everything they say and everything they were.	Mu na daoine sin agus a h-uile dad a chanas iad agus a h-uile dad a bha iad.
He approached.	Chaidh e dh’ionnsaigh.
Her mind was a weapon.	Bha a h-inntinn na armachd.
Security staff were advised.	Chaidh comhairle a thoirt do luchd-obrach tèarainteachd.
He felt like he was putting himself to one side.	Bha e a’ faireachdainn gu robh e ga chuir fhèin gu aon taobh.
Never less interesting.	A-riamh nas lugha na inntinneach.
Especially when it's upset, which is a lot.	Gu sònraichte nuair a tha e troimh-chèile, a tha tòrr.
To take things easy.	Gus cùisean a ghabhail gu furasta.
It was, of course, a sad sight.	B’ e sealladh duilich a bh’ ann, gu dearbh.
I want you to be comfortable around me.	Tha mi airson gum bi thu comhfhurtail timcheall orm.
We'll be fine.	Bidh sinn ceart gu leòr.
I could decide when they happened.	B’ urrainn dhomh co-dhùnadh cuin a thachair iad.
The two become good friends.	Bidh an dithis nan deagh charaidean.
She had no friends.	Cha robh caraidean aice.
Focus group discussions with mothers confirmed this.	Dhearbh còmhraidhean buidhne fòcais le màthraichean seo.
Yes, yes.	Tha, tha.
Treatment will help.	Cuidichidh leigheas.
She knew before we did that.	Bha fios aice mus do rinn sinn sin.
Current market value would be zero.	Bhiodh luach margaidh gnàthach neoni.
We make choices based on many things.	Bidh sinn a’ dèanamh roghainnean air bunait iomadach rud.
But it is true nonetheless.	Ach tha e fìor a dh'aindeoin sin.
It was hard to believe anything that anyone said.	Bha e duilich rud sam bith a thuirt duine a chreidsinn.
He works hard on those faces and he shows.	Bidh e ag obair gu cruaidh air na h-aghaidhean sin agus tha e a’ sealltainn.
There is so much to tell you and so little time.	Tha uimhir ri innse dhut agus cho beag ùine.
I knew what she meant.	Bha fios agam dè bha i a’ ciallachadh.
It's time to get a new board.	Tha an t-àm ann bòrd ùr fhaighinn.
Welcome to church this morning.	Fàilte don eaglais madainn an-diugh.
You want a clear course of action.	Tha thu ag iarraidh cùrsa gnìomh soilleir.
Maybe he's right in front of us, as usual.	Is dòcha gu bheil e ceart air beulaibh ar n-aghaidhean, mar as àbhaist.
No, they would not.	Cha b' urrainn, cha deanadh 't.
Schools.	Sgoiltean.
It was bad.	Bha e dona.
In addition one could promise to free the chef.	A bharrachd air an sin dh'fhaodadh neach a bhith a 'gealltainn an còcaire a shaoradh.
The wife walked out on me years ago.	Choisich a’ bhean a-mach orm bliadhnaichean air ais.
She is special.	Tha i sònraichte.
He said nothing like this had happened to him before.	Thuirt e nach robh dad den t-seòrsa seo air tachairt dha roimhe.
There was another.	Bha fear eile ann.
The reality, however, is the opposite.	Tha an fhìrinn, ge-tà, a chaochladh.
Some kept flowers.	Bha cuid a’ cumail fhlùraichean.
The beer was good, but it was beer.	Bha an leann math gu dearbh, ach b’ e lionn a bh’ ann.
None of them do.	Chan eil gin dhiubh a’ dèanamh.
We could be just about anything.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith mar rud sam bith.
Nice to meet you and we look forward to visiting in the future.	Chòrd e rinn coinneachadh riut agus tha sinn a’ coimhead air adhart ri tadhal san àm ri teachd.
I am so seriously sick of them.	Tha mi cho dona tinn dhiubh.
We will look at t.	Bheir sinn sùil air t.
I don't think it's just an act.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e dìreach gnìomh a th’ ann.
You make your own light.	Bidh thu a’ dèanamh do sholas fhèin.
Fun, fun, fun.	Spòrsail, spòrsail, spòrsail.
In time, you will forget about it and find someone better.	Le ùine, dì-chuimhnichidh tu e agus lorgaidh tu cuideigin nas fheàrr.
I do not want this place.	Chan eil mi ag iarraidh an àite seo.
Name !.	Ainm!.
Don't stay there !.	Na fuirich an sin!.
To start on the next part of his plan.	Gus an tòisicheadh ​​e air an ath phàirt den phlana aige.
Bring enough water to cover it.	Thoir uisge gu leòr airson a chòmhdach.
It remains to be seen whether he wants better or worse.	Tha fhathast ri fhaicinn a bheil e airson nas fheàrr no nas miosa.
Not in the car accident.	Chan ann san tubaist càr.
But then they would have taken my father with them too.	Ach an uairsin bhiodh iad air m’ athair a thoirt leotha cuideachd.
Gender specific calls are an example of this behavior.	Tha gairmean sònraichte gnè mar eisimpleir den ghiùlan seo.
She remained silent.	Dh’fhuirich i sàmhach.
And shot after bullet.	Agus losgadh às deidh peilear.
We are small and old.	Tha sinn beag agus sean.
This approach is the only correct one.	Is e an dòigh-obrach seo an aon dòigh cheart.
That's the way the future looks.	Is ann mar sin a dh’ fhaodadh an àm ri teachd coimhead.
He did not ask.	Cha do dh'iarr e.
A whole moment.	Mionaid slàn.
Fifteen minutes passed, then twenty.	Chaidh còig mionaidean deug seachad, agus an uair sin fichead.
I know you are going to die.	Tha fios agam gu bheil thu gu bhith a’ bàsachadh.
You must enjoy yourself while you are here.	Feumaidh tu thu fhèin a mhealtainn fhad ‘s a tha thu an seo.
Don't forget to share this post with others.	Na dìochuimhnich am post seo a cho-roinn le daoine eile.
Story without story.	Sgeul gun sgeul.
My family, me.	Mo theaghlach, dhòmhsa.
At night, you can do the opposite.	Air an oidhche, faodaidh tu an taobh eile a dhèanamh.
His head was gone.	Bha a cheann air falbh.
This form is not unique.	Chan eil am foirm seo gun samhail.
Just wait.	Dìreach feitheamh.
We stop thinking.	Bidh sinn a 'stad a' smaoineachadh.
She was hurt, that's for sure.	Bha i air a goirteachadh, bha sin cinnteach.
You noticed me.	Thug thu an aire dhomh.
These animals must have been very bad on dry land.	Feumaidh gun robh na beathaichean sin gu math dona air talamh tioram.
You just have to believe in yourself.	Feumaidh tu dìreach creidsinn annad fhèin.
Oh, it's a long story.	O, is e sgeulachd fhada a th’ ann.
Unfortunately they make it difficult to verify the identity of the book.	Gu mì-fhortanach tha iad ga dhèanamh duilich dearbh-aithne an leabhair a dhearbhadh.
He came back day after day, working several hours each day.	Thàinig e air ais latha às deidh latha, ag obair grunn uairean a thìde gach latha.
It is ruined.	Tha e air a sgrios.
No one who sat there would have survived.	Cha bhiodh duine sam bith a shuidheadh ​​an sin air tighinn beò.
Believe me, it's just as good as his books.	Creid mi, tha e a cheart cho math ris na leabhraichean aige.
He turned.	Thionndaidh e.
Move in ready.	Gluais a-steach deiseil.
The house, owned by the father, was like the others.	Bha an taigh, aig an athair, coltach ri càch.
I see my skills improving both as time goes on.	Tha mi a’ faicinn mo sgilean a’ fàs nas fheàrr aig an dà chuid mar a thèid ùine seachad.
That was a natural part of life.	Bha sin na phàirt nàdarra de bheatha.
Much like his first attempt, the second ended in failure.	Gu math coltach ris a 'chiad oidhirp aige, thàinig an dàrna fear gu crìch le fàilligeadh.
That might help.	Dh’ fhaodadh sin cuideachadh.
Please take it back.	Feuch an toir thu air ais i.
There are only a few things to do here.	Chan eil ach rud no dhà ri dhèanamh an seo.
If you want to stay warm, you need fat.	Ma tha thu airson fuireach blàth, feumaidh tu geir.
We rolled our eyes and he turned to me.	Ghlais sinn sùilean agus chaidh e air adhart a dh’ ionnsaigh mi.
It benefits everyone.	Tha e na bhuannachd don a h-uile duine.
And pain somewhere.	Agus pian an àiteigin.
The baby had been through a lot.	Bha an leanabh air a bhith tro mhòran.
All this stuff inside our heads.	A h-uile stuth seo taobh a-staigh ar cinn.
They both stood up to see what was going on.	Sheas iad le chèile a dh’fhaicinn dè bha dol.
We want to share your experience.	Tha sinn airson an eòlas agad a cho-roinn.
The doctor told him there was nothing he could do.	Dh’ innis an dotair dha nach robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh.
Make them a card.	Dèan cairt dhaibh.
He was not wrong.	Cha robh e ceàrr.
Take up!.	Gabh ris!.
This guy is a real piece of work.	Tha an duine seo na fhìor phìos obrach.
For more information, see the command reference.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, faic an t-iomradh àithne.
I look around my room.	Bidh mi a’ coimhead timcheall mo rùm.
I pushed back.	Bhrùth mi air ais.
They don't have to.	Chan fheum iad.
He has gone home.	Tha e air a dhol dhachaigh.
She asked him how he was doing, and what he was doing.	Dh’fhaighnich i ciamar a bha e, agus dè bha e a’ dèanamh.
But we still reach out.	Ach fhathast tha sinn a 'sìneadh a-mach an làimh.
It's funny how this place works.	Tha e èibhinn mar a tha an t-àite seo ag obair.
Your boys were good and quiet all this time.	Bha na balaich agad math agus sàmhach fad na h-ùine seo.
He just has.	Tha dìreach aige.
This can happen in two ways.	Faodaidh seo tachairt ann an dà dhòigh.
My story is in this blog post.	Tha mo sgeulachd anns a’ bhlog seo.
But they came in too fast and too loud.	Ach thàinig iad a-steach ro luath agus ro àrd.
Not a bad injury.	Chan e droch leòn.
So everyone needs to contact them immediately about the problem.	Mar sin feumaidh a h-uile duine fios a chuir thuca sa bhad mun duilgheadas.
But it is essential for personal growth.	Ach tha e riatanach airson fàs pearsanta.
And he was supposed to be a professional.	Agus bha còir aige a bhith na phroifeasanta.
In each case.	Anns gach cùis.
This value is not consistent with our measurements.	Chan eil an luach seo co-chòrdail ris na tomhais againn.
How she was building up to say something.	Mar a bha i a’ togail suas ri rudeigin a ràdh.
Or try to rub it.	No a’ feuchainn ri suathadh rithe.
I have done this more than once.	Tha mi air seo a dhèanamh barrachd air aon uair.
It felt so weird.	Bha e a’ faireachdainn cho neònach.
This is so hard.	Tha seo cho cruaidh.
He quickly completed the rest of his drawing.	Chrìochnaich e an còrr den dealbh aige gu sgiobalta.
Let's not be crazy about this.	Na bitheamaid craicte an seo.
This was not a natural fire.	Cha b’ e teine ​​nàdarra a bha seo.
But the purpose of the exercise is not to make it natural.	Ach chan e adhbhar an eacarsaich a bhith ga dhèanamh nàdarrach.
I hate waiting.	Is fuath leam feitheamh.
We will do that.	Nì sinn sin.
I would get another job, she would lose it, and an issue would come out.	Gheibhinn obair eile, chailleadh i i, agus thigeadh cùis a-mach.
There are more than a few options.	Tha barrachd air beagan roghainnean ann.
Are there any particular ones you are looking for?	A bheil gin gu sònraichte air a bheil thu a’ coimhead airson ?.
Communication has been important.	Tha conaltradh air a bhith cudromach.
That would be a clear signal.	Bhiodh sin na chomharra soilleir.
The defender chose to walk back and speak to the officer.	Roghnaich an neach-dìon coiseachd air ais agus bruidhinn ris an oifigear.
It would certainly have happened.	Bhiodh e gu cinnteach air tachairt.
She did not want to lie down.	Cha robh i airson cumail a’ laighe.
I'm on my way out the door right now.	Tha mi air mo shlighe a-mach air an doras an-dràsta.
It is made for us.	Tha e air a dhèanamh dhuinne.
And some have very interesting and unusual behaviors.	Agus tha giùlan glè inntinneach agus neo-àbhaisteach aig cuid.
They would not be worried.	Cha bhiodh dragh orra.
Let’s focus on another area for a moment.	Leig leinn fòcas a chuir air raon eile airson mionaid.
It is a simple and effective attack method.	Tha e na dhòigh ionnsaigh sìmplidh agus èifeachdach.
All he needed was complete rest.	B’ e fois iomlan an rud a bu mhotha a bha a dhìth air.
It is all that we are not.	Is e a h-uile dad nach eil sinn.
I did not.	Cha d'fhuair mi.
I was not going to have time to read the books.	Cha robh mi a’ dol a dh’fhaighinn ùine airson na leabhraichean a leughadh.
It was clear that he was getting a lot of stuff like that.	Bha e soilleir gu bheil e a’ faighinn tòrr stuth mar sin.
And here we are helping you.	Agus an seo tha sinn gad chuideachadh.
Not where we are.	Chan ann far a bheil sinn.
You are not white.	Chan eil thu geal.
They are known to have been removed in some way.	Tha fios gu bheil iad air an toirt air falbh dòigh air choireigin.
I did not know who they were.	Cha robh fios agam cò iad.
She also had a pair of these.	Bha paidhir dhiubh sin aice cuideachd.
I did not want to take it any longer.	Cha robh mi airson a thoirt nas fhaide.
Walking down the street.	A 'coiseachd sìos an t-sràid.
It was unplanned.	Cha robh e air a phlanadh.
The requirements are far too complex.	Tha na riatanasan fada ro iom-fhillte.
Do that.	Dèan sin.
She moves around the circle doing the same for each one.	Bidh ia 'gluasad timcheall a' chearcaill a 'dèanamh an aon rud airson gach fear.
The love you have to find.	An gaol a dh'fheumas tu a lorg.
He had only left a few minutes before.	Cha robh e air fhàgail ach beagan mhionaidean roimhe sin.
He is very worried about his feet.	Tha e gu math draghail mu a chasan.
You can trust a dog with anything.	Faodaidh tu earbsa cù le rud sam bith.
A hard room can produce great music.	Faodaidh seòmar cruaidh ceòl fìor mhath a thoirt a-mach.
He said it worked for someone else.	Thuirt e gu robh e ag obair dha cuideigin eile.
When he arrived, winter had come with him.	Nuair a thàinig e, bha an geamhradh air tighinn leis.
The rest is when you work.	Tha an còrr nuair a bhios tu ag obair.
We are now living the pain we see on television every night.	Tha sinn a-nis beò am pian a chì sinn air telebhisean a h-uile h-oidhche.
But it was too late.	Ach bha e ro fhadalach.
I want them to have life.	Tha mi airson gum bi beatha aca.
It was a small fight.	B’ e sabaid bheag a bh’ ann.
Waiting for her to catch.	Dh'fheitheamh rithe a ghlacadh.
However, it is possible.	Ge-tà, tha e comasach.
Remove and cool under running water.	Thoir air falbh agus fuaraich fo uisge ruith.
Maybe they are right and we are wrong.	Is dòcha gu bheil iad ceart agus gu bheil sinn ceàrr.
I will stay in his place.	Fuirichidh mi na àite.
We were testing them for the first time.	Bha sinn a’ dèanamh deuchainn orra airson a’ chiad uair.
Click the save button.	Cliog air a 'phutan sàbhaladh.
More than five.	Còrr is còig.
You have a bad stop, and you have lost everything.	Tha droch stad agad, agus tha thu air a h-uile càil a chall.
He smiled and bowed to himself.	Rinn e gàire agus chrom e ris fhèin.
Still feeling good.	Fhathast a 'faireachdainn gu math.
She's a quick little number.	Tha i na h-àireamh bheag luath.
He was not the first to see this connection.	Cha b’ esan a’ chiad neach a chunnaic an ceangal sin.
That was my goal out of high school.	B’ e sin an t-amas agam a-mach às an àrd-sgoil.
But the evidence shows that it is much more.	Ach tha an fhianais a 'sealltainn gu bheil e tòrr a bharrachd.
He is fine now.	Tha e gu math a-nis.
I will return.	Tillidh mi.
You are going to benefit the organization with your efforts.	Tha thu gu bhith na bhuannachd don bhuidheann leis na h-oidhirpean agad.
I don’t have to be maintained in one style.	Chan fheum mi a bhith air mo chumail suas ann an aon stoidhle.
Then he saw her square her shoulders and followed him.	An uairsin chunnaic e i ceàrnagach a guailnean agus lean e e.
Cut into bars.	Gearr gu bàraichean.
Make no mistake again.	Na dèan mearachd a-rithist.
The head is usually brown.	Tha an ceann mar as trice donn.
He was quiet and in control.	Bha e sàmhach agus fo smachd.
They sometimes gather together with these others.	Bidh iad uaireannan a 'cruinneachadh còmhla ris na daoine eile sin.
The control it gives your business is very good.	Tha an smachd a bheir e do ghnìomhachas uamhasach math.
There was no doubt that the crime had not taken place.	Cha robh teagamh nach do thachair an eucoir.
This poor soul is almost as cold as the soul next to her.	Tha 'n t-anam bochd so cha mhòr cho fuar ris an anam a tha làimh rithe.
Does not listen.	Cha bhi ag èisteachd.
Whatever our situation, things will work out for the best.	Ge bith dè an suidheachadh a bhios againn, obraichidh cùisean a-mach mar as fheàrr.
Maybe she knew what was coming.	Is dòcha gu robh fios aice dè bha a’ tighinn.
It must be a rich and wonderful world.	Feumaidh gur e saoghal beairteach agus iongantach a th’ ann.
We are not done with it.	Chan eil sinn deiseil leis.
And it was almost or less easy.	Agus bha e cha mhòr no nas lugha furasta.
My book told the truth about it for the first time.	Dh’ innis an leabhar agam an fhìrinn mu dheidhinn airson a’ chiad uair.
I can hear it in his voice.	Tha mi ga chluinntinn na ghuth.
We seem to be hoping for the best and planning accordingly.	Tha e coltach gu bheil sinn an dòchas airson a’ chuid as fheàrr agus a’ dealbhadh a rèir sin.
Here it comes.	Seo e a’ tighinn.
It's time for a new look.	Tha an t-àm ann airson sealladh ùr.
Look, we have some influence.	Seall, tha beagan buaidh againn.
You certainly do not know that.	Chan eil fios agad air sin gu cinnteach.
I've never heard anyone talk about doing that before.	Cha chuala mi duine a-riamh a’ bruidhinn mu dheidhinn sin a dhèanamh roimhe.
Although don't get me wrong.	Ged na gabh ceàrr mi.
Half of the participants were male.	Bha leth de na com-pàirtichean fireann.
The leaders in all areas of the community.	Na stiùirichean anns gach raon den choimhearsnachd.
This section of the plan is easy to complete.	Tha an earrann seo den phlana furasta a choileanadh.
They saw nothing.	Chan fhaca iad dad.
God did so.	Rinn Dia mar sin e.
There is no way to spring beyond my reach.	Chan eil dòigh air a dhol a dh'earrach nas fhaide na mo ruigsinneachd.
These can cause over-the-counter errors in some cases.	Faodaidh iad seo mearachdan còrr air ìre iomlan adhbhrachadh ann an cuid de chùisean.
But it was necessary.	Ach bha e riatanach.
Read it yourself.	Leugh e thu fhèin.
And they are very straightforward.	Agus tha iad gu math dìreach.
The last two are the same.	Tha an dithis mu dheireadh mar an ceudna.
But these stories need to be considered in context.	Ach feumar beachdachadh air na sgeulachdan sin nan co-theacsa.
All the way up.	Fad an rathaid suas.
We will discuss two methods that meet these requirements.	Bruidhnidh sinn mu dhà dhòigh a tha a rèir nan riatanasan sin.
I'm just asking the question.	Tha mi dìreach a’ faighneachd na ceiste.
Do not take advantage.	Na gabh brath.
Overall, students in the online course were positive about their experience.	Uile gu lèir, bha oileanaich sa chùrsa air-loidhne deimhinneach mun eòlas aca.
He had come, but he might not stay.	Bha e air tighinn, ach is dòcha nach fuiricheadh ​​​​e.
Comfort is nothing more than that.	Chan eil comhfhurtachd nas motha na sin.
They say it's culture.	Tha iad ag ràdh gur e cultar a th’ ann.
And then we had the debate.	Agus an uairsin bha an deasbad againn.
I feel supported.	Tha mi a’ faireachdainn taic.
You must take responsibility for your actions.	Feumaidh tu uallach a ghabhail airson na gnìomhan agad.
Make the most of it.	Dèan an fheum as fheàrr dheth.
Joy came second.	Thàinig Joy san dàrna àite.
Sleep it now.	Caidil i a nis.
His eyes are bright with power, and his voice is still strong.	Tha a shùilean soilleir le cumhachd, agus tha a ghuth fhathast làidir.
I have never fingered anyone in this work.	Cha do chuir mi meur air duine san obair seo a-riamh.
We want security.	Tha sinn ag iarraidh tèarainteachd.
So far, the exhibition will go ahead.	Gu ruige seo, thèid an taisbeanadh air adhart.
And then, something strange happened.	Agus an uairsin, thachair rudeigin neònach.
That's where these stories come from.	Sin cò às a tha na sgeulachdan sin a’ tighinn.
Which makes it clear that what is needed is laws.	A tha ga dhèanamh follaiseach gur e laghan a tha a dhìth.
I enjoyed it while he was around.	Chòrd e rium fhad ‘s a bha e timcheall.
Where were they kept?	Càite an robh iad air an cumail.
Great place to join a group or with the kids.	Deagh àite airson a thighinn còmhla ri buidheann no leis a’ chloinn.
Stay there as long as you can.	Fuirich ann cho fada 's as urrainn dhut.
For several years.	Airson grunn bhliadhnaichean.
The road that has not yet been taken is at the back of the mind.	Tha an rathad nach deach a ghabhail fhathast aig cùl na h-inntinn.
That's the best weapon we have.	Sin an armachd as fheàrr a th’ againn.
Other changes to working rules may be made at a later date.	Faodar atharrachaidhean eile a dhèanamh air riaghailtean obrach nas fhaide air adhart.
The next step, however, is entirely up to him.	Tha an ath cheum, ge-tà, gu tur suas ris.
And it's been barely working since then.	Agus cha mhòr gu bheil e air a bhith ag obair bhon uairsin.
Some would die.	Gheibheadh ​​cuid bàs.
Far from home.	Fada bhon taigh.
I hope you find yourself doing the same.	Tha mi an dòchas gun lorg thu annad fhèin an aon rud a dhèanamh.
If you want me you have to finish with it.	Ma tha thu ag iarraidh mise feumaidh tu a chrìochnachadh leatha.
I never thought it would be that bad.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gu robh e cho dona.
This will continue.	Leanaidh seo air adhart.
Even the office itself looks different, smaller and more important.	Tha eadhon an oifis fhèin a 'coimhead eadar-dhealaichte, nas lugha agus nas cudromaiche.
But it's hard to think of a better way to do it.	Ach tha e doirbh smaoineachadh air dèanamh nas fheàrr.
Don't mean anything.	Na bi a’ ciallachadh dad.
That is not a measurement.	Chan e tomhas-tomhais a tha sin.
His face, chest, and hands are covered with blood.	Tha aodann, a bhroilleach, agus a làmhan còmhdaichte le fuil.
The hands did not push off when they started.	Cha do phut na làmhan dheth nuair a thòisich iad.
I thought she was not sure she was there.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh i cinnteach gu robh i ann.
The first was to publish technical information months in advance.	B’ e a’ chiad fhear fiosrachadh teicnigeach fhoillseachadh mìosan ro làimh.
We have it every day.	Tha e againn a h-uile latha.
Except, there were none, there were no more.	Ach a-mhàin, cha robh gin ann, cha robh tuilleadh.
Here is a personal example.	Seo eisimpleir pearsanta.
They don't think government should be used to help people.	Chan eil iad a’ smaoineachadh gum bu chòir an riaghaltas a chleachdadh gus daoine a chuideachadh.
Our conversation continues.	Tha an còmhradh againn a’ leantainn.
It lasts three months.	Mairidh e trì mìosan.
That's where the relationship begins.	Sin far am feum an dàimh tòiseachadh.
Not to.	Chan ann gu.
They have found you.	Tha iad air do lorg.
However, there are other ways to achieve it.	Ach, tha dòighean eile ann gus a choileanadh.
You don’t do those little things you have to do.	Cha dèan thu na rudan beaga sin a dh'fheumas tu a dhèanamh.
They must have had other reasons.	Feumaidh gun robh adhbharan eile aca.
The benefits are outlined below.	Tha na buannachdan air am mìneachadh gu h-ìosal.
Whether this option is on or not.	Co-dhiù a tha an roghainn seo air adhart no nach eil.
I appreciate you and thank you very much.	Tha mi a 'cur luach ort agus mòran taing.
All authors reviewed the manuscript.	Rinn na h-ùghdaran uile ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
It had never happened to me before.	Cha robh e a-riamh air tachairt dhomh roimhe.
The city changed hands several times.	Dh'atharraich am baile làmhan grunn thursan.
He went back to playing.	Chaidh e air ais gu cluich.
They hit him again and he fell.	Bhuail iad a-rithist e agus thuit e.
Relationships are more important to us than money.	Tha dàimh nas cudromaiche dhuinne na airgead.
Just stick with me.	Dìreach cùm rium.
I know yours, too.	Tha mi eòlach air do chuid fhèin, cuideachd.
Someone else needs to be found.	Feumaidh cuideigin eile a lorg.
They are not the same.	Chan eil iad mar an ceudna.
I learned a lot watching that game.	Dh’ ionnsaich mi tòrr a’ coimhead a’ gheama sin.
You did nothing.	Cha do rinn thu dad.
I think it's too low.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ro ìosal.
An attempt was being made to find out why.	Bhathas a’ feuchainn ri faighinn a-mach carson.
Eight more patients were lost to follow-up.	Chaidh ochdnar euslaintich a bharrachd a chall ri leantainn.
But in a few days a problem arose again.	Ach ann am beagan làithean nochd duilgheadas a-rithist.
We can't go around it.	Chan urrainn dhuinn a dhol timcheall air.
For the most part, no.	Airson a 'mhòr-chuid, chan eil.
She liked that.	Bha sin a’ còrdadh rithe.
I wanted to survive, so there was no choice.	Bha mi airson a bhith beò, agus mar sin cha robh roghainn ann.
I'm sure her name will come to me.	Tha mi cinnteach gun tig a h-ainm thugam.
Sometimes the disease does not cause any symptoms.	Uaireannan, chan eil an galar ag adhbhrachadh comharraidhean sam bith.
He looks like a very special player.	Tha e coltach ri cluicheadair gu math sònraichte.
But they were small and the others numerous.	Ach bha iad beag agus an fheadhainn eile iomadach.
We are completely dependent on you.	Tha sinn gu tur an urra riut fhèin.
I was kept under his will, unable to break out.	Bha mi air mo chumail fo a thoil, gun chomas briseadh a-mach.
Be the start of a upset weekend, boys.	Bi mar thoiseach deireadh-seachdain troimh-chèile, a bhalaich.
The measurements were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar na tomhais.
This is the fourth appearance of the event.	B’ e seo an ceathramh coltas den tachartas.
Data are methods of three independent measurements.	Tha dàta mar dhòighean air trì tomhais neo-eisimeileach.
You will not see it at first.	Chan fhaic thu an toiseach e.
I have known the father for years, beyond the wife.	Tha mi air a bhith eòlach air an athair airson bhliadhnaichean, nas fhaide na a’ bhean.
I am not the enemy here.	Chan e mise an nàmhaid an seo.
This is between us.	Tha seo eadar sinn.
She had been inside.	Bha i air a bhith a-staigh.
Then we send the next group.	An uairsin cuiridh sinn an ath bhuidheann.
Then he finally did.	An uairsin rinn e mu dheireadh.
Making a challenge more difficult.	A’ dèanamh dùbhlan nas duilghe.
However, that did not leave anyone to take pictures for this event.	Ach, cha do dh'fhàg sin duine airson dealbhan a thogail airson an tachartais seo.
A minute passed, then another.	Chaidh mionaid seachad, an uairsin fear eile.
The meaning is clear.	Tha an ciall soilleir.
It was clear.	Bha e soilleir.
They used a.	Chleachd iad a.
However, the pain level is individual.	Ach, tha an ìre pian fa leth.
It's heavy, it's light.	Bidh e a 'dol trom, bidh e a' dol aotrom.
You know that.	Tha fios agad air sin.
He did not even say what kind of activity he was talking about.	Cha robh e fiù 's ag ràdh dè an seòrsa gnìomhachd air an robh e a' bruidhinn.
Quick action with his parents a.	Gnìomh luath le a phàrantan a.
It did not occur to him to move away from the heat.	Cha do thachair e dha gluasad air falbh bhon teas.
It's a lucky thing.	'S e rud fortanach a th' ann.
He also left a note for his wife.	A bharrachd air an sin dh’ fhàg e nota dha bhean.
Or keep it simple, just the two of you.	No cùm e sìmplidh, dìreach an dithis agaibh.
He wants to get through it.	Tha e airson a dhol troimhe.
It was somewhere over here.	Bha e an àiteigin thall an seo.
He became frightened, fled.	Ghabh e eagal, theich e.
More likely it's about power.	Nas coltaiche gu bheil e mu dheidhinn cumhachd.
Eventually she knew.	Mu dheireadh bha fios aice.
Then you just learn your lines and emerge.	An uairsin bidh thu dìreach ag ionnsachadh do loidhnichean agus a 'nochdadh.
Magic is recommended but rarely seen.	Thathas a’ moladh draoidheachd ach is ann ainneamh a chithear e.
Little is known about him, and none of his writing has survived.	Chan eil mòran fiosrachaidh mu dheidhinn, agus chan eil dad den sgrìobhadh aige air mairsinn.
They have great political consequences, of course.	Tha builean poilitigeach mòra aca, gu dearbh.
He stood for a moment unable to speak.	Sheas e car tiota gun chomas labhairt.
Nobody knew why.	Cha robh fios aig duine carson.
Surgery costs a lot.	Cosgaidh obair-lannsa mòran.
His original plans for an application were abandoned.	Chaidh na planaichean tùsail aige airson tagradh a leigeil seachad.
I will give you a contract.	Bheir mi cùmhnant dhut.
Your name will appear next to your comment.	Nochdaidh d’ ainm ri taobh do bheachd.
I became interested.	Ghabh mi ùidh.
It is essential that you only use the services that have been provided.	Tha e deatamach nach cleachd thu ach na seirbheisean a chaidh a sholarachadh.
I just take a knife and cut up your face.	Bheir mi dìreach sgian agus gearraidh mi suas d’ aghaidh.
There was no emotional pressure there for me, basically.	Cha robh cuideam tòcail sam bith an sin dhòmhsa, gu bunaiteach.
I thought a lot about that one.	Bha mi a’ smaoineachadh tòrr mun tè sin.
Then maybe.	An uairsin is dòcha.
They are beautiful.	Tha iad brèagha.
Four main points can be drawn from these conclusions.	Faodar ceithir prìomh phuingean a tharraing bho na co-dhùnaidhean sin.
War at home down.	Cogadh aig an taigh a-nuas.
However, this claim is hard to believe.	Ach, tha an tagradh seo duilich a chreidsinn.
I knew because of his eyes.	Bha fios agam air sgàth a shùilean.
She is very good at that.	Tha i glè mhath air sin.
I could hear the officer briefly in my head.	Chluinninn an t-oifigeach goirid nam cheann.
I have to go home and write.	Feumaidh mi a dhol dhachaigh agus sgrìobhadh.
I got on with the new challenge.	Fhuair mi air adhart leis an dùbhlan ùr.
At the same time, the genre felt absolutely stunning.	Aig an aon àm, bha an gnè a 'faireachdainn gu tur iongantach.
Her hand shook the papers.	Chrath a làmh na pàipearan.
One day, things will be normal again.	Aon latha, bidh cùisean àbhaisteach a-rithist.
We could have a good life here together.	Dh’ fhaodadh sinn beatha mhath a dhèanamh an seo còmhla.
It was an easy topic for her.	B’ e cuspair furasta a bha seo dhi.
But not at all.	Ach cha do rinn idir.
She felt the same way.	Bha i a’ faireachdainn san aon dòigh.
His new plan was to make the most of a bad situation.	B’ e am plana ùr aige a’ chuid as fheàrr a dhèanamh de dhroch shuidheachadh.
And, of course, you can only work with what you have.	Agus, gu dearbh, chan urrainn dhut ach obrachadh leis na tha agad.
You have to be happy.	Feumaidh tu a bhith toilichte.
And of course pressure.	Agus gu dearbh cuideam.
I like this idea.	Is toil leam am beachd seo.
You are not here to fight anyone.	Chan eil thu an seo airson sabaid ri duine sam bith.
Not him.	Chan e esan.
Before the war their mixed marriage was not uncommon.	Ron chogadh cha robh am pòsadh measgaichte aca idir annasach.
Pass the thick end over the front again from left to right.	Gabh seachad air a’ cheann thiugh thairis air an aghaidh a-rithist bho chlì gu deas.
I know it has value.	Tha fios agam gu bheil luach aige.
There is evidence for one, not the other.	Tha fianais ann airson aon, chan e an tè eile.
They just did not know where he was.	Dìreach cha robh fios aca càite an robh e.
And five.	Agus còig.
You want to ask a silly question.	Tha thu airson ceist gòrach fhaighneachd.
You have a lot in common.	Tha tòrr agad ann an cumantas.
It was never right.	Cha robh e a-riamh ceart.
He had also been looking at the facades of the room.	Bha e air a bhith a’ coimhead air aghaidhean an t-seòmair cuideachd.
There is no physical need for meat.	Chan eil feum corporra air feòil.
At first, no one noticed.	An toiseach, cha do mhothaich duine.
I'm glad you finally found it.	Tha mi toilichte gun do lorg thu i mu dheireadh.
She was black.	Bha i dubh.
Subsequently, the open field behavior of animals was recorded.	Às deidh sin, chaidh giùlan achadh fosgailte bheathaichean a chlàradh.
Never touch the hair.	Na bi a-riamh a 'suathadh ris a' ghruag.
This is a very big problem.	Is e fìor dhuilgheadas mòr a tha seo.
There was nothing here, just so much empty stone.	Cha robh dad an seo, dìreach uiread de chlach falamh.
He was unemployed.	Bha e gun obair.
And the touch sensor would be useful too.	Agus bhiodh am mothachadh suathadh feumail cuideachd.
Deciding to make a difference.	Co-dhùnadh eadar-dhealachadh a dhèanamh.
Most students really need schools.	Tha fìor fheum aig a’ mhòr-chuid de dh’ oileanaich air sgoiltean.
Well, you should.	Uill, bu chòir dhut.
It requires a lot of strength and a lot of exercise.	Feumaidh e tòrr neart agus tòrr eacarsaich.
Just be aware of its limitations.	Dìreach bi mothachail air na crìochan aige.
Not much else can.	Chan urrainn dha mòran eile.
But here he does what he wants, wild and cheap.	Ach an seo nì e na tha e ag iarraidh, fiadhaich agus saor.
No name anywhere.	Gun ainm an àite sam bith.
She didn't have a computer with her either.	Cha robh coimpiutair aice leatha nas motha.
She tried to keep the disease at bay.	Dh’ fheuch i ris a’ ghalair a chumail.
We will be able to work in good works like everyone else.	Bidh e comasach dhuinn a bhith ag obair ann an obraichean math mar a h-uile duine eile.
This is the time when girls dream about their whole lives.	Is e seo an àm a bhios nigheanan a’ bruadar mu am beatha gu lèir.
You know why you love him.	Tha fios agad carson a tha gaol agad air.
She continued.	Lean i air adhart.
I just couldn’t leave.	Cha b' urrainn dhomh dìreach falbh.
You will have to go back.	Bidh agad ri dhol air ais.
There was nothing here for her anymore.	Cha robh dad an seo dhi tuilleadh.
This came with good and bad.	Thàinig seo le math agus dona.
Hold me up too.	Cùm suas mi cuideachd.
From an early age he became interested in literature.	Bho aois òg dh'fhàs e dèidheil air litreachas.
Watch video below !.	Coimhead bhidio gu h-ìosal!.
Such a simple picture.	Dealbh cho sìmplidh.
That's just right.	Tha sin dìreach ceart.
I sometimes read things backwards.	Bidh mi uaireannan a’ leughadh rudan air ais gu aghaidh.
It could be the same thing.	Dh’ fhaodadh gur e an aon rud a th’ ann.
Now was the dangerous time.	B’ e a-nis an t-àm cunnartach.
Although you have never seen it before.	Ged nach fhaca thu a-riamh e roimhe.
It was a courtship.	B’ e suirghe a bh’ ann.
Some of these records are the subject of this activity.	Tha cuid de na clàran sin nan cuspair don ghnìomhachd seo.
Serve at room temperature.	Dèan seirbheis aig teòthachd an t-seòmair.
It's natural to wonder what it will look like.	Tha e nàdarra iongnadh cò ris a bhios e coltach.
I have a new baby boy.	Tha balach beag ùr agam.
The last reason is that there is little risk in this decision.	Is e an adhbhar mu dheireadh nach eil mòran cunnart anns a’ cho-dhùnadh seo.
To put someone in a situation with no knowledge of cars.	Airson cuideigin a chuir ann an suidheachadh aig nach eil eòlas air càraichean.
I need this with me.	Tha feum agam air an seo còmhla rium.
Wait a day and it will change.	Fuirich latha agus atharraichidh e.
I always lost words.	Chaill mi faclan an-còmhnaidh.
The camera will not lie down, they say.	Cha bhith an camara a’ laighe, tha iad ag ràdh.
There can be a hundred of these.	Faodaidh ceud dhiubh sin a bhith ann.
Then they opened another one.	An uairsin dh’ fhosgail iad fear eile.
He could barely breathe.	Is gann gum b’ urrainn dha anail a tharraing.
Another type of energy is sound energy.	Is e seòrsa eile de lùth lùth fuaim.
That's a lot for you to do.	Tha sin tòrr dhut ri dhèanamh.
The only thing we can do.	An aon rud as urrainn dhuinn a dhèanamh.
He was good at this.	Bha e math air seo.
You are the one who is trying to imitate me here.	Is tusa an tè a tha a’ feuchainn ri mo shàmhlachadh an seo.
And the next day comes and no one calls, again.	Agus thig an ath latha agus chan eil duine a 'gairm, a-rithist.
There was no rule of silence here.	Cha robh riaghailt sàmhchair an seo.
I never recognized him.	Cha do dh'aithnich mi a-riamh e.
Then he looked up at her from the corner of her eye.	An uairsin sheall e suas oirre bho oisean a sùla.
You have a list of things.	Tha liosta de rudan agad.
You can easily store it for a month.	Faodaidh tu a stòradh gu furasta airson mìos.
He went back to his office and locked the door.	Chaidh e air ais dhan oifis aige agus ghlas e an doras.
It really does provide some opportunities.	Tha e a’ toirt cothrom dha-rìribh cothrom a thoirt do dhaoine.
It was like a set of children.	Bha e coltach ri seata cloinne.
But listen, it's okay.	Ach èist, tha e ceart gu leòr.
You may not look at these things or do anything with them.	Is dòcha nach toir thu sùil air na rudan sin no gun dèan thu dad leotha.
Enjoy your view in your overall view and agree.	Chòrd an sealladh agad anns a’ bheachd iomlan agad agus aontaich.
Your journey is complete.	Tha do thuras coileanta.
I mean, it's obvious.	Tha mi a 'ciallachadh, tha e follaiseach dè a th' ann.
I answer the door.	Freagraidh mi an doras.
No, it wasn't.	Chan e, cha robh.
No situation is present in this case.	Chan eil suidheachadh sam bith an làthair anns a 'chùis seo.
If you do not have this yet, do not worry.	Mura h-eil seo agad fhathast, na gabh dragh.
It hasn't done much damage.	Chan eil e air mòran milleadh a dhèanamh.
I didn't talk to him.	Cha robh mi a’ bruidhinn ris.
I am used to reasonable doubt.	Tha mi cleachdte ri teagamh reusanta.
There were no interaction effects.	Cha robh buaidhean eadar-obrachaidh ann.
Four were taken to the main office during that time.	Chaidh ceathrar a thogail don oifis mhòr rè na h-ùine sin.
He was out of the house.	Bha e a-mach às an taigh.
Unfortunately, we may not know until it's too late.	Gu mì-fhortanach, is dòcha nach bi fios againn gus am bi e ro fhadalach.
And let us not forget its beauty.	Agus na dìochuimhnich sinn a bhòidhchead.
We didn't even get to see the stupid movie.	Cha d’fhuair sinn eadhon am film gòrach fhaicinn.
She just left.	Dh'fhalbh i dìreach.
Free as in free will.	Saor mar ann an saorsa an-asgaidh.
Everywhere she turned he looked at her.	Anns a h-uile àite a thionndaidh i bha e a 'coimhead oirre.
He only stopped when he was far too close.	Cha do stad e ach nuair a bha e fada ro fhaisg air.
I'll send someone over once things are quiet.	Cuiridh mi cuideigin a-null aon uair ‘s gu bheil cùisean sàmhach.
That is naturally a very dangerous state of mind.	Tha sin gu nàdarra na staid inntinn gu math cunnartach.
I am so about.	Tha mi mar sin mu dheidhinn.
But if you please, do nothing.	Ach mas e do thoil e, nach dèan thu dad.
We have had problems recently.	Tha trioblaidean air a bhith againn o chionn ghoirid.
And tell him to come see me when you're done.	Agus innis dha tighinn gam fhaicinn nuair a bhios tu deiseil.
Information fog screen.	Sgrion ceò fiosrachaidh.
Your download size attracted a person.	Tharraing do mheud luchdachadh sìos duine.
They have a band.	Tha còmhlan ciùil aca.
To test, press on the skin.	Gus deuchainn a dhèanamh, brùth air a 'chraiceann.
The military has moved in and taken control of the situation.	Tha an armachd air gluasad a-steach agus air smachd a ghabhail air an t-suidheachadh.
It wasn't much.	Cha robh e mòran.
That is what caused the change.	'S e sin a dh'adhbhraich an t-atharrachadh.
This may be due to a lack of career models.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air sgàth dìth mhodalan dreuchd.
I do not know why, but it is not getting better.	Chan eil fios agam carson, ach chan eil e a’ fàs nas fheàrr.
This is usually your first tactic.	Mar as trice is e seo a’ chiad innleachd agad.
The colors indicated their use.	Chomharraich na dathan an cleachdadh.
It didn't matter.	Cha robh e gu diofar.
I look forward to hearing from you and I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ cluinntinn agus bidh mi a’ coimhead air a shon.
I can shut it up forever.	Is urrainn dhomh a dhùnadh suas gu bràth.
How sure hell was not often.	Dè cho cinnteach nach robh ifrinn tric.
You are having trouble meeting the standard.	Tha duilgheadas agad dìreach a bhith a’ coinneachadh ris an ìre àbhaisteach.
I loved my father.	Bha gaol agam air m’ athair.
He guides you.	Bidh e gad stiùireadh.
Please contact us for more information.	Feuch an cuir thu fios thugainn airson tuilleadh fiosrachaidh.
We compared the two groups.	Rinn sinn coimeas eadar an dà bhuidheann.
Things got better when they went to dinner.	Bha cùisean na b’ fheàrr nuair a chaidh iad a-steach don dinnear.
There were reasons to be silent and reasons to tell the world.	Bha adhbharan ann airson a bhith sàmhach agus adhbharan airson innse don t-saoghal.
Fresh wine.	Fìon ùr.
I totally agree with that view.	Tha mi ag aontachadh leis a’ bheachd sin gu tur.
It was well worth the effort.	B’ fhiach an oidhirp.
They keep the game interesting.	Bidh iad a 'cumail a' gheama inntinneach.
Just like you did.	Dìreach mar a rinn thu.
Never give up.	Na leig suas a-riamh.
Look to her left.	Seall air a làmh chlì.
But she had a job and a baby to go back to.	Ach bha obair aice agus leanabh ri dhol air ais thuige.
Their choice is whether or not to sign.	Is e an roghainn aca a bhith a’ soidhnigeadh no gun a bhith a’ soidhnigeadh.
His friends knew otherwise.	Bha fios aig a charaidean air a chaochladh.
That was the conclusion.	B’ e sin a cho-dhùnadh.
Bring it with you now.	Thoir leat a-nis i.
Some of that race may have survived.	Is dòcha gu robh cuid den rèis sin air mairsinn.
Her body and mind should have moved on.	Bu chòir gum biodh a corp agus a h-inntinn air gluasad air adhart.
He did not know what to do with his hands.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e le a làmhan.
They do not need to hear his voice.	Chan fheum iad a ghuth a chluinntinn.
It only took me a second or two to work it out.	Cha tug e ach diog no dhà dhomh obrachadh a-mach.
He wants only an opportunity to prove himself.	Chan eil e ag iarraidh ach cothrom e fhèin a dhearbhadh.
They agreed.	Dh'aontaich iad.
He is a good kid off the field.	Tha e na leanabh math far an achadh.
She told me she could not stay long.	Thuirt i rium nach b’ urrainn dhi fuireach fada.
She was not doing anything wrong.	Cha robh i a’ dèanamh dad ceàrr.
We need to find our way around.	Feumaidh sinn ar slighe a lorg timcheall.
You can see how it works.	Chì thu mar a tha e ag obair.
But this is not very clear.	Ach chan eil seo gu math soilleir.
You knew for sure where he was standing on this.	Bha fios agad gu cinnteach càite an robh e na sheasamh air an seo.
You know.	Tha fios agad.
They are the best shoes.	Is iadsan na brògan as fheàrr.
So keep an eye on your back.	Mar sin cùm sùil air do dhruim.
Especially someone who didn’t look happy about it.	Gu h-àraidh cuideigin nach robh a 'coimhead toilichte mu dheidhinn.
They killed children.	Mharbh iad clann.
Bad situation.	Droch shuidheachadh.
He never was and never would be.	Cha robh e a-riamh agus cha bhiodh e a-riamh.
I recently decided to join him.	Rinn mi co-dhùnadh o chionn ghoirid a dhol còmhla ris.
The audience hated that, anyway.	Bha gràin aig an luchd-èisteachd air sin, co-dhiù.
Then we will not break the order.	An uairsin cha bhith sinn a’ briseadh an òrdugh.
Then print it.	An uairsin clò-bhuail e.
And it was a good choice.	Agus bha e na dheagh roghainn.
I never had to build my own fire.	Cha robh agam riamh ri mo theine fhèin a thogail.
I wish there were more people.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd dhaoine ann.
Not enough information.	Chan eil fios gu leòr.
I wish she was with us today.	Tha mi a’ guidhe gum biodh i còmhla rinn an-diugh.
There was no such thing on earth.	Cha robh a leithid air thalamh.
Start main command line engine.	Tòisich prìomh einnsean àithne.
They looked at me and saw what they wanted to see.	Choimhead iad orm agus chunnaic iad na bha iad airson fhaicinn.
Can anyone help please.	An urrainn do dhuine sam bith cuideachadh mas e do thoil e.
We had a new home.	Bha dachaigh ùr againn.
Cut out the whole middle one, so to speak.	Gearr a-mach am fear meadhanach gu lèir, mar sin a bhruidhinn.
I think everyone did everything they could.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn a h-uile duine a h-uile dad a dh’ fhaodadh iad a bhith air a dhèanamh.
Is she happy now that she didn't.	A bheil i toilichte a-nis nach do rinn i.
Video helps us to understand better.	Cuidichidh bhidio sinn le bhith a’ tuigsinn nas fheàrr.
The reasons for this are many.	Tha na h-adhbharan airson seo iomadach.
It took me a month to come up with an idea.	Thug e mìos dhomh a thighinn a-steach le beachd.
I did not do very well.	Cha do rinn mi glè mhath.
Working in this field, there are many options for coffee.	Ag obair san raon seo, tha tòrr roghainnean ann airson cofaidh.
That's great.	Tha sin uabhasach math.
I will change out of this suit and be right with you.	Atharraichidh mi a-mach às an deise seo agus bidh mi ceart còmhla riut.
I'd say I have normal skin.	Chanainn gu bheil craiceann àbhaisteach agam.
He has a right to be silent.	Tha còir aige a bhith sàmhach.
Well, here's nothing going on.	Uill, an seo chan eil dad a’ dol.
I wonder why he didn't give it away.	Saoil carson nach tug e seachad e.
The distribution of clinical events was similar between groups.	Bha sgaoileadh thachartasan clionaigeach coltach eadar buidhnean.
Not on this trip.	Chan ann air an turas seo.
My mother would have told us.	Bhiodh mo mhàthair air innse dhuinn.
Very honest.	Gu math onarach.
I had never been before.	Cha robh mi riamh roimhe.
Think about what he would do.	Beachdaich e air dè a dhèanadh e.
Your voice matters.	Tha do ghuth cudromach.
They looked human.	Bha iad a’ coimhead daonna.
It's quiet for a minute.	Tha e sàmhach airson mionaid.
But something tells me.	Ach tha rudeigin ag innse dhomh.
I did not understand his problem and he did not, she said.	Cha do thuig mi an duilgheadas aige agus cha robh e idir, thuirt i.
He was lucky, of course.	Bha e fortanach, gu dearbh.
I looked forward in silence for a while.	Thug mi sùil air adhart ann an sàmhchair airson ùine.
He took his third wife, as young as his second.	Ghabh e an treas bean, cho òg ris an dara fear.
Why not give him this first night, think about it.	Carson nach toir thu dha a' chiad oidhche seo, smaoinich e.
You make him happy.	Tha thu ga dhèanamh toilichte.
Application can be different, but to live at home longer.	Faodaidh tagradh a bhith eadar-dhealaichte, ach a bhith beò aig an taigh nas fhaide.
She doesn't even know how scared she is.	Chan eil fios aice eadhon dè an t-eagal a tha oirre.
Service items are the perfect little step.	Is e nithean seirbheis an ceum beag foirfe.
I'm sorry, old man.	Tha mi duilich, seann duine.
I would still love more of your stories with her.	Bu toil leam fhathast barrachd de na sgeulachdan agad rithe.
He had told me a lot about it.	Bha e air tòrr innse dhomh mu dheidhinn.
It's good to look at everything else.	Tha e math a bhith a’ coimhead nuair a tha a h-uile càil eile air fhaicinn.
She wanted, she wanted.	Bha i ag iarraidh, bha i ag iarraidh.
None of us knew of a 'good relationship' model.	Cha robh fios aig gin againn air modail 'deagh dhàimh'.
I saw the man's lips move.	Chunnaic mi bilean an duine a’ gluasad.
The whole building was on fire.	Bha an togalach gu lèir na theine.
They had never walked together.	Cha robh iad a-riamh air coiseachd còmhla.
Click here to read the full version.	Cliog an seo gus an dreach slàn a leughadh.
Therefore, they are used in analyzes.	Mar sin, tha iad air an cleachdadh ann an mion-sgrùdaidhean.
There is only freedom.	Chan eil ann ach saorsa.
We will not go anywhere.	Cha tèid sinn a dh'àite sam bith.
He must have a reason.	Feumaidh adhbhar a bhith aige.
The college was perfectly run by the management.	Bha a’ cholaiste air a stiùireadh gu foirfe leis an luchd-stiùiridh.
There is no mind in this country, no memory.	Chan eil inntinn anns an dùthaich seo, no cuimhne.
Both contain the same data.	Tha an aon dàta anns an dà chuid.
So not just any old fat.	Mar sin chan e dìreach seann geir sam bith.
The timing of the departure of the fans has been recorded.	Chaidh an ùine nuair a dh’ fhalbh an luchd-leantainn no air adhart a chlàradh.
He threw his weapons and went that way.	Thilg e na buill-airm aige agus chaidh e an taobh sin.
I mean, listen.	Tha mi a’ ciallachadh, èist.
We just tell the results of those models.	Bidh sinn dìreach ag innse toraidhean nam modalan sin.
She needed too much.	Bha feum aice air cus.
Today, the garden is finally entering.	An-diugh, tha an gàrradh a 'dol a-steach mu dheireadh.
He was more interested in story and character.	Bha barrachd ùidh aige ann an sgeulachd agus caractar.
But it is not so.	Ach chan eil e mar sin.
Talk about clothes, not war.	Bruidhinn mu dheidhinn aodach, chan e cogadh.
He still wants to be around me.	Tha e fhathast ag iarraidh a bhith timcheall orm.
This may keep you three safe, too.	Is dòcha gun cùm seo thu trì sàbhailte, cuideachd.
He fell to his knees.	Thuit e air a ghlùinean.
Hard to talk about, hard to reach.	Doirbh bruidhinn mu dheidhinn, duilich a ruigsinn.
Another logic might be to handle a general exception but not another.	Is dòcha loidsig eile airson a bhith a’ làimhseachadh eisgeachd coitcheann ach chan ann eile.
Being her lips.	Bhith i a bilean.
He was not going to read them right now.	Cha robh e gu bhith gan leughadh an-dràsta.
Many time homes had this feature, but modern houses do not.	Bha am feart seo aig mòran dhachaighean ùine, ach chan ann tric a bhios taighean an latha an-diugh.
However, he has yet to reveal this in detail.	Ach, tha e fhathast ri seo a nochdadh gu mionaideach.
No question about that, and she did it very well.	Gun cheist mu dheidhinn sin, agus rinn i glè mhath e.
He is not gone.	Chan eil e air falbh.
But suddenly it doesn't work.	Ach gu h-obann chan eil e ag obair.
I'm leaving now.	Tha mi a’ dol a dh’ falbh an-dràsta.
There is every chance that they could catch fire again.	Tha a h-uile cothrom ann gum faodadh iad a dhol na theine a-rithist.
I will give you a unique style.	Bheir mi stoidhle sònraichte dhut.
He had been writing his notes since she was a child.	Bha e air a bhith a’ sgrìobhadh a notaichean bho bha i na leanabh òg.
Some of you are hurt by the church.	Tha cuid agaibh air an goirteachadh leis an eaglais.
She was an art in movement.	Bha i na h-ealain ann an gluasad.
I ran through the snow, while her mouth spoke the silent words.	Ruith mi tron ​​t-sneachda, fhad ‘s a bha a beul a’ bruidhinn na faclan sàmhach.
Record your score.	Clàraich an sgòr agad.
I have a chance to recover and download.	Tha cothrom agam faighinn air ais agus luchdachadh sìos.
The people were really in control.	Bha na daoine dha-rìribh a’ riaghladh.
It's been a lot of fun.	Tha e air a bhith tòrr spòrs.
He threw them away.	Thilg e air falbh iad.
They think, they think you own.	Tha iad a’ smaoineachadh, tha iad a’ smaoineachadh gur ann leatsa a tha seilbh.
It helped me up.	Chuidich e mi suas.
Therefore, the output must be kept well below this limit.	Mar sin feumar an luchd toraidh a chumail gu math nas ìsle na a’ chrìoch seo.
The second source with more details.	An dàrna stòr le barrachd mion-fhiosrachaidh.
So we are in a constant battle of our own.	Mar sin tha sinn ann an cath seasmhach annainn fhìn.
Knowledge and support.	Eòlas agus taic.
No one expected it to be used in this way.	Cha robh dùil aig duine gum biodh e air a chleachdadh mar seo.
He did not know what the objection was.	Cha robh fios aige dè bha an aghaidh.
Beside him, the bed was not turned upside down.	Ri a thaobh, cha robh an leabaidh air a thionndadh sìos.
He doesn't even know about it.	Chan eil fios aige eadhon mu dheidhinn.
As a student.	Mar oileanach.
They lose confidence in people.	Bidh iad a’ call misneachd ann an daoine.
The group came across a range of blue flowers.	Thàinig a 'bhuidheann tarsainn air raon de fhlùraichean gorma.
My favorite way is looking at deep history.	Is e an dòigh as fheàrr leam a bhith a’ coimhead air eachdraidh dhomhainn.
Although he keeps football with him.	Ged a chumas e ball-coise ris.
You are scared, for a reason.	Tha an t-eagal ort, le adhbhar.
I could not ask the staff.	Cha b’ urrainn dhomh faighneachd don luchd-obrach.
I consider myself clean.	Tha mi gam mheas fhèin glan.
And yet there was no one like him.	Agus gidheadh ​​cha robh neach cosmhuil ris.
There would be too much pain.	Bhiodh cus pian ann.
I wanted a moment for myself.	Bha mi ag iarraidh mionaid dhomh fhìn.
It's easy to recognize.	Tha e furasta aithneachadh.
The project was arrested after fifteen months.	Chaidh am pròiseact a chuir an grèim às deidh còig mìosan deug.
He was the first to pull away.	B’ esan a’ chiad fhear a tharraing air falbh.
No one could say for sure, but everyone had an opinion.	Cha b’ urrainn duine a ràdh le cinnt, ach bha beachd aig a h-uile duine.
His show was to do what he wanted to do.	B 'e an taisbeanadh aige a bhith a' dèanamh na bha e airson a dhèanamh.
I've never had an argument with the teachers.	Cha d’ fhuair mi a-riamh strì an aghaidh nan tidsearan.
We had ideas.	Bha beachdan againn.
I think he's my favorite.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am fear as fheàrr leam.
When it's work, it's different.	Nuair a tha an obair agad, tha e eadar-dhealaichte.
And maybe it was true.	Agus is dòcha gu robh e fìor.
Not that it wasn’t so dangerous.	Chan e nach robh e cho cunnartach.
I took from my person.	thug mi o m' phearsa.
You are hard on them.	Tha thu cruaidh orra.
The numbers are amazing.	Tha na h-àireamhan iongantach.
We're only going to look at this from a linguistic perspective.	Chan eil sinn a’ dol a thoirt sùil air seo ach bho shealladh cànain.
I just stand there looking at it.	Tha mi dìreach a 'seasamh an sin a' coimhead air.
My three children are great people.	Tha an triùir chloinne agam nan daoine fìor mhath.
There was little damage to the machine.	Cha deach mòran milleadh a dhèanamh air an inneal.
We're told what the site needs to be.	Thathas ag innse dhuinn dè an suidheachadh a dh’ fheumas a bhith aig an làrach.
He put it in his mouth.	Chuir e na bheul e.
But you have a book.	Ach tha leabhar agad.
However, we should not force people to work like that.	Ach, cha bu chòir dhuinn toirt air daoine a bhith ag obair mar sin.
You do not have to use them.	Chan fheum thu an cleachdadh.
It is not a common knowledge.	Chan e eòlas cumanta a th’ ann.
And, of course it was fun.	Agus, gu dearbh bha e spòrsail.
I thanked her.	Thug mi taing dhi.
This argument was wrong.	Bha an argamaid seo ceàrr.
He is the best character, it is our inner standing.	Is esan an caractar as fheàrr, is e an seasamh againn a-staigh.
This was their place.	B’ e seo an t-àite aca.
Thanks for your great article.	Mòran taing airson an artaigil sgoinneil agad.
Not just us, but everyone.	Chan e a-mhàin sinne, ach a h-uile duine.
I really like this chair.	Is fìor thoil leam a’ chathair seo.
But we like both just because they taste good.	Ach tha sinn dèidheil air an dithis dìreach air sgàth gu bheil blas math aca.
I can't tell you the reasons for my interest.	Chan urrainn dhomh na h-adhbharan airson m’ ùidh innse dhut.
He tells his family everything.	Bidh e ag innse a h-uile càil dha theaghlach.
Because she would try.	Air sgàth 's gum feuchadh i.
We don't like the food.	Chan eil am biadh a’ còrdadh rinn.
They may be necessary.	Is dòcha gu bheil iad riatanach.
Those things are mine.	Is mise na rudan sin.
It was a bar.	'S e bar a bh' ann.
The last one.	An tè mu dheireadh.
The answer is no.	Tha am freagairt àicheil.
However, words are used to describe things.	Ach, thathas a’ cleachdadh faclan airson cunntas a thoirt air rudan.
In fact, they taste bad.	Gu dearbh, tha iad a 'blasad dona.
They are the cunning ones.	Is iadsan an fheadhainn seòlta.
This is great stuff.	Is e stuth fìor mhath a tha seo.
To see you, in your office.	Gus d’ fhaicinn, san oifis agad.
Do not be afraid to rest.	Na biodh eagal ort fois a ghabhail.
I do not know where he is.	Chan eil fios agam càite a bheil e.
But why are you so interested now.	Ach carson a tha ùidh cho mòr agad a-nis.
Make sure there is no air left in the bottle.	Dèan cinnteach nach eil èadhar air fhàgail anns a’ bhotal.
Another then another.	Eile an uairsin fear eile.
Still, there are two problems here.	Fhathast, tha dà dhuilgheadas an seo.
The first group is standard.	Tha a 'chiad bhuidheann na ìre àbhaisteach.
Challenge yourself to be proud of who you are as an individual.	Thoir dùbhlan dhut fhèin a bhith moiteil às cò thu mar neach fa leth.
I'll be here if you need anything.	Bidh mi an seo ma tha dad a dhìth ort.
Gradually a familiar feeling came over her.	Beag air bheag thàinig faireachdainn eòlach thairis oirre.
His father had taught him.	Bha athair air a theagasg dha.
I am not the one you want to kill.	Chan e mise am fear a tha thu airson a mharbhadh.
I laughed to death.	Rinn mi gàire orm fhìn gu bàs.
That's sad enough.	Tha sin duilich gu leòr.
I hope you see what I mean ?.	Tha mi an dòchas gum faic thu na tha mi a’ ciallachadh?.
What a strange week this is.	Abair seachdain neònach a tha seo.
Until he felt it.	Gus an do dh'fhairich e e.
No other details were released.	Cha deach mion-fhiosrachadh sam bith eile fhoillseachadh.
I know they never should.	Tha fios agam nach bu chòir dhaibh a bhith a-riamh.
The patient was ready for surgery.	Bha an t-euslainteach deiseil airson obair-lannsa.
I hope so.	Tha mi an dòchas gun dèan.
You can write that too.	Faodaidh tu sin a sgrìobhadh cuideachd.
I wish someone came to me the same way.	Tha mi a’ guidhe gun tàinig cuideigin thugam san aon dòigh.
Choose the best option.	Tagh an roghainn as fheàrr.
The duty officer there told him not to worry.	Thuirt an t-oifigear dleastanais an sin ris gun a bhith draghail.
We did too, but they surprised us.	Rinn sinne cuideachd, ach chuir iad iongnadh oirnn.
In fact, it's very healthy for you.	Gu dearbh, tha e gu math fallain dhut.
So much blood.	Uiread de fhuil.
The company is very open about everything.	Tha a 'chompanaidh gu math fosgailte mu dheidhinn a h-uile càil.
I did not think it could be true.	Cha robh mi a’ creidsinn gum faodadh e a bhith fìor.
No, she couldn't believe it.	Chan e, cha b' urrainn dhi a chreidsinn.
Confidence is a key factor in success.	Tha misneachd na phrìomh fheart ann an soirbheachas.
He won more than he lost.	Bhuannaich e barrachd na chaill e.
I was no longer in the army.	Cha robh mi anns an arm tuilleadh.
I am fully aware now.	Tha mi làn mhothachail a-nis.
Well, so can some of us.	Uill, mar sin faodaidh cuid againn.
Once a month.	Uair dhen mhìos.
I used to watch them go inside.	Bhithinn gam choimhead a’ dol a-staigh.
I had to make an immediate decision.	Bha agam ri co-dhùnadh a dhèanamh sa bhad.
The camera feature is very basic and pictures can be seen.	Tha feart a’ chamara gu math bunaiteach agus tha dealbhan ga fhaicinn.
They were ready.	Bha iad deiseil.
That place was known.	Bha fios an àite sin.
Which makes sense.	A tha a’ dèanamh ciall.
It is not sustainable.	Chan eil i seasmhach.
Probably behind the old station.	Is dòcha air cùl an t-seann stèisean.
I will be happier to experience more issues.	Bidh mi nas toilichte eòlas fhaighinn air barrachd chùisean.
We are an amazing office.	Tha sinn nar oifis iongantach.
We need to know, you say, what happened.	Feumaidh sinn fios a bhith agad, thusa ri ràdh, dè thachair.
They have a gun.	Tha gunna aca.
We took a very different approach.	Ghabh sinn dòigh-obrach gu math eadar-dhealaichte.
To us, it's just metal.	Dhuinne, is e dìreach meatailt a th’ ann.
He hit the ball.	Bhuail e am ball.
It will definitely take two of you for the relationship to work.	Gu dearbh bheir e dithis agaibh airson an dàimh a bhith ag obair.
Do not move.	Na gluais.
I never could.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh.
Without even moving, just standing.	Gun eadhon gluasad, dìreach seasamh.
This option does not require creative work and very little experience.	Chan fheum an roghainn seo obair chruthachail agus glè bheag de eòlas.
You can't eat just one.	Chan urrainn dhut dìreach aon ithe.
No experience required.	Chan eil feum air eòlas.
Knowledge is important.	Tha eòlas cudromach.
They want an order.	Tha iad ag iarraidh òrdugh.
You can read the cover story here.	Faodaidh tu an sgeulachd còmhdaich a leughadh an seo.
We would assist in any way we can to advance the research.	Bheireadh sinn cuideachadh ann an dòigh as urrainn dhuinn gus an rannsachadh a thoirt air adhart.
One day the horse ran away.	Aon latha ruith an t-each air falbh.
My parents are both dead.	Tha mo phàrantan le chèile marbh.
It has to be the same.	Feumaidh gur e an aon fhear a th’ ann.
After a few years you know.	Às deidh beagan bhliadhnaichean tha fios agad.
The weather was very good.	Bha an aimsir glè mhath.
Thank you for telling me.	Tapadh leibh airson innse dhomh.
I wonder if I can address some of the problems.	Bidh mi a’ faighneachd an cuir mi aghaidh air cuid de dhuilgheadasan.
She had to fill my mind.	Bha aice ri m’ inntinn a lìonadh.
I know this is a really long post but try.	Tha fios agam gur e post fìor fhada a tha seo ach feuch.
She put an arm around his shoulder, pulled close to him.	Chuir i gàirdean timcheall a ghualainn, tharraing i faisg air.
Designed and performed the experimental work.	Dhealbhaich agus rinn iad an obair deuchainneach.
However, the basic mechanism has not been clear.	Ach, chan eil an uidheamachd bunaiteach air a bhith soilleir.
We still have the room to ourselves.	Tha an rùm againn fhathast dhuinn fhìn.
Everyone was welcome to join them now.	Bha fàilte air a h-uile duine a thighinn còmhla riutha a-nis.
God created me in this world.	Thug Dia gu bith mi anns an t-saoghal seo.
But he knew he could not spend time.	Ach bha fios aige nach b’ urrainn dha ùine a chaitheamh.
For the right people.	Do na daoine ceart.
Then he picked it up and looked through it again.	An uairsin thog e suas e agus choimhead e troimhe a-rithist.
Only people do things and they have reasons.	Is e dìreach daoine a bhios a’ dèanamh rudan agus tha adhbharan aca.
It was a waste law.	B’ e lagh sgudail a bh’ ann.
She had to die.	Dh'fheumadh i bàsachadh.
Nobody likes to read them, and nobody likes writing them.	Chan eil duine dèidheil air an leughadh, agus chan eil duine dèidheil air an sgrìobhadh.
No one can accomplish you but you.	Chan urrainn do dhuine sam bith do choileanadh ach thu fhèin.
They can leave when school is over.	Faodaidh iad falbh nuair a tha an sgoil seachad.
All we need is your email.	Chan fheum sinn ach am post-d agad.
But collecting the data is not easy.	Ach chan eil e furasta an dàta a chruinneachadh.
Changes on the ground today are eradicating many species.	Tha atharraichean air an talamh an-diugh a’ cur mòran ghnèithean a-mach à bith.
I am the link between the two.	Is mise an ceangal eadar an dithis.
Season to taste with salt and pepper.	Rèitich gu blas le salann is piobar.
It was not going very well.	Cha robh e a’ dol glè mhath.
Not the only side of his plan.	Chan e an aon taobh den phlana aige.
Any other problem.	Aon duilgheadas eile.
Then they added up the numbers a second time.	An uairsin chuir iad na h-àireamhan suas an dàrna turas.
Great work on their forms and especially the color effect.	Deagh obair air na foirmean aca agus gu sònraichte a’ bhuaidh le dath.
You know, a great battle is coming.	Tha fios agad gu bheil blàr mòr a’ tighinn.
And then he told her who he was.	Agus an uairsin dh'innis e dhi cò e.
I really have nothing to add.	Chan eil dad agam ri chur ris gu dearbh.
There is another way of looking at things.	Tha dòigh eile air coimhead air rudan.
If he does, he will make a big mistake.	Ma nì e, nì e mearachd mòr.
He knows the difference between right and wrong.	Tha e glè eòlach air an eadar-dhealachadh eadar ceart agus ceàrr.
We were ready.	Bha sinn deiseil.
That’s four times more than under any white president.	Tha sin ceithir a bharrachd na fo cheann-suidhe geal sam bith.
She does not want the attention.	Chan eil i ag iarraidh an aire.
He had the key.	Bha an iuchair aige.
Suppose the world economy cannot support related price increases.	Can nach urrainn eaconamaidh an t-saoghail taic a thoirt do àrdachadh prìsean co-cheangailte.
Who needs to remember who did what the show did or whatever.	Cò a dh'fheumas cuimhneachadh cò rinn dè an taisbeanadh no ge bith dè.
The values ​​differ depending on the model.	Tha na luachan eadar-dhealaichte a rèir a 'mhodail.
You have to be able to see it.	Feumaidh tu a bhith comasach air fhaicinn.
He has a good mind, he just didn't have to use much.	Tha deagh inntinn aige, dìreach cha robh aige ri mòran a chleachdadh.
More cases of women than men are reported.	Thathas ag aithris air barrachd chùisean boireann na fireannaich.
When he returned the next evening, he did not mention it again.	Nuair a thill e an ath fheasgar, cha tug e iomradh air tuilleadh.
Language as knowledge and being.	Cànan mar eòlas agus a bhith.
It was a very sweet story with fun times.	B’ e sgeulachd gu math milis a bh’ ann aig an robh amannan spòrsail.
He was there to protect the children.	Bha e ann airson a’ chlann a dhìon.
Maybe she's dead.	Is dòcha gu bheil i marbh.
I get more coffee.	Tha mi a’ faighinn barrachd cofaidh.
We have more road to travel.	Tha barrachd rathaid againn ri shiubhal.
So, you know, look on the bright side!	Mar sin, fhios agad, seall air an taobh shoilleir !.
But eventually we found the others.	Ach mu dheireadh lorg sinn an fheadhainn eile.
There was no one in the house but me.	Cha robh duine anns an taigh ach mise.
We now explain how to do this.	Tha sinn a-nis ag innse mar a nì sinn seo.
It would be an example like that.	Bhiodh e na eisimpleir mar sin.
His hair is real boy hair.	Is e falt fìor bhalach a th’ air a fhalt.
I had to find it.	B’ fheudar dhomh a lorg.
Recommended sleeping hours vary from person to person.	Bidh na h-uairean cadail a thathar a’ moladh ag atharrachadh bho dhuine gu duine.
All dogs survived without any clinical side effects.	Mhair a h-uile cù gun bhuaidhean clionaigeach sam bith.
I am worried.	Tha mi iomagaineach.
The audio signal type had no effect.	Cha robh buaidh sam bith aig an t-seòrsa comharra fuaim.
All patients gave written informed consent.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte.
She felt it was done for them.	Bha i a’ faireachdainn gun deach a dèanamh dhaibh.
It's because of the terrible things that have been done to me.	Is ann air sgàth nan rudan uamhasach a chaidh a dhèanamh dhòmhsa.
Eventually the war was over and he could go home.	Mu dheireadh bhiodh an cogadh seachad agus dh’ fhaodadh e a dhol dhachaigh.
I can't do it without you.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh às aonais thu.
They are still good players at every level.	Tha iad nan cluicheadairean math aig gach ìre fhathast.
He looked very calm.	Bha coltas gu math socair air.
Obviously this will incur a performance cost.	Tha e follaiseach gun toir seo cosgais coileanaidh.
You were now able to have a baby.	Bha thu a-nis comasach air leanabh a bhith agad.
Then his arm.	An uairsin a ghàirdean.
I spoke to the other two customers before they left the store.	Bhruidhinn mi ris an dithis luchd-ceannach eile mus do dh'fhàg iad an stòr.
He even asked her to give him some water.	Dh’iarr e eadhon oirre beagan uisge fhaighinn dha.
Now we can go back to what we were doing.	A-nis, faodaidh sinn a dhol air ais chun na bha sinn a’ dèanamh.
You may feed her there.	Is dòcha gun toir thu biadh dhi an sin.
That can tell you a lot.	Is urrainn sin tòrr innse dhut.
If the food is unsafe, it should not be sold.	Mura h-eil am biadh sàbhailte, cha bu chòir a reic.
She gave us a chance to win.	Thug i cothrom dhuinn buannachadh.
Officers knew him.	Bha oifigearan eòlach air.
We are tired of being close.	Tha sinn sgìth de bhith faisg.
This paper continues this work.	Tha am pàipear seo a’ leantainn leis an obair seo.
We had the best experience at this hotel.	Bha an t-eòlas as fheàrr againn aig an taigh-òsta seo.
But we did not.	Ach cha robh sinn.
Your teachers will be waiting for you.	Bidh na tidsearan agad a’ feitheamh riut.
Who never started a game.	Cò nach do thòisich geama a-riamh.
We followed his rule and example.	Lean sinn a riaghailt agus a eisimpleir.
We will be here.	Bidh sinn an seo.
A light went on for me.	Chaidh solas air adhart dhomh.
You love it, you know.	Tha e a’ còrdadh riut gu mòr, eil fhios agad.
We say that people should learn how to learn.	Tha sinn ag ràdh gum bu chòir do dhaoine ionnsachadh mar a dh'ionnsaicheas iad.
They graduate.	Bidh iad a’ ceumnachadh.
It's an animal.	'S e beathach a th' ann.
This conversation will begin at ground level.	Tòisichidh an còmhradh seo aig ìre na talmhainn.
We talk to kids.	Bidh sinn a’ bruidhinn ri clann.
She should have put more effort into keeping in touch.	Bu chòir dhi a bhith air barrachd oidhirp a dhèanamh gus conaltradh a chumail.
Think outside the box.	Smaoinich taobh a-muigh a’ bhogsa.
No, you are my first call.	Chan e, is tu mo chiad ghairm.
It was a strange, but comforting feeling.	B’ e faireachdainn annasach, ach comhfhurtail a bha seo.
It is not safe enough.	Chan eil e sàbhailte gu leòr.
It's so dangerous.	Tha e cho cunnartach.
We believe the same.	Tha sinn a 'creidsinn an aon rud.
I go on, under their feet.	Tha mi a 'dol air adhart, fo an casan.
All memories of the past seven years.	A h-uile cuimhne air na seachd bliadhna a dh'fhalbh.
Excellent service is often associated with the total number of customers.	Tha seirbheis sàr-mhath gu tric co-cheangailte ris an àireamh iomlan de luchd-cleachdaidh.
She offers her hand.	Tha i a 'tairgsinn a làmh.
May we learn from his example.	Gu ma fada ionnsaich sinn bhon eisimpleir aige.
Most rates include breakfast.	Tha a’ mhòr-chuid de na reataichean a’ toirt a-steach bracaist.
There is no problem with these two.	Chan eil duilgheadas sam bith leis an dithis seo.
She had to try to have a word with him that evening.	Dh'fheumadh i feuchainn ri facal a bhith còmhla ris air an fheasgar sin.
This data is valuable to the individual.	Tha an dàta seo luachmhor don neach.
I'm happy, man.	Tha mi toilichte, a dhuine.
Please help.	Feuch an cuidich thu.
It's just like my dream.	Tha e dìreach mar mo aisling.
Try not to even clean it.	Feuch nach glan thu eadhon e.
I love it so much.	Tha gaol cho mòr agam air.
Drink for the man.	Deoch airson an duine.
You can hold the whole structure in your hands at once.	Faodaidh tu an structar gu lèir a chumail nad làmhan aig an aon àm.
Published background data were used for the models.	Chaidh dàta cùl-fhiosrachaidh foillsichte a chleachdadh airson na modailean.
The measurements are performed on human faces.	Tha na tomhasan air an coileanadh air aghaidhean daonna.
Yes, changed, before my own eyes.	Tha, air atharrachadh, ro mo shùilean fhèin.
Or maybe you just want to design it.	No is dòcha gu bheil thu airson a dhealbhadh.
This will make the handling easier for you.	Nì seo an làimhseachadh nas fhasa dhut.
He did not want to trade death stories.	Cha robh e airson malairt a dhèanamh air sgeulachdan bàis.
Hold it back somehow.	Cùm air ais e dòigh air choireigin.
Everything will be connected in the future.	Bidh a h-uile càil ceangailte san àm ri teachd.
You will see when you meet her.	Chì thu nuair a choinnicheas tu i.
Of course, he needs them.	Gu dearbh, tha feum aige orra.
You will love it.	Bidh gràdh agad air.
Because she was angry with me the next morning.	Oir bha i feargach rium an ath mhadainn.
I write what lasts forever.	Bidh mi a 'sgrìobhadh dè a mhaireas gu bràth.
I wanted a normal family life.	Bha mi ag iarraidh beatha teaghlaich àbhaisteach.
The third attempt, and nothing.	An treas oidhirp, agus gun dad.
I am sure they will thank you for it.	Tha mi cinnteach gun toir iad taing dhut air a shon.
The reason may be explained here.	Is dòcha gu bheil an adhbhar air a mhìneachadh an seo.
And this for you.	Agus seo do shon.
I went to sleep and the accident happened.	Chaidh mi a chadal agus thachair an tubaist.
More likely to make me angry.	Nas dualtaiche fearg a chuir orm.
I lifted up the wall.	Thog mi suas am balla.
But that has changed now.	Ach tha sin air atharrachadh a-nis.
New things are being brought in from the outside.	Tha cùisean ùra gan toirt bhon taobh a-muigh.
Nobody could help getting to know her.	Cha b' urrainn duine cuideachadh le bhith eòlach oirre.
I got a phone call one night.	Fhuair mi fòn aon oidhche.
You are standing.	Tha thu nad sheasamh.
They have three children.	Tha triùir chloinne aca.
But now I can't force it to work.	Ach a-nis chan urrainn dhomh toirt air obrachadh.
But she just wanted to get them to sleep.	Ach cha robh i ag iarraidh ach toirt orra cadal.
Here we need only basic facts.	An seo chan fheum sinn ach fìrinnean bunaiteach.
As a matter of fact, we are not going to talk.	Leis gur e an fhìrinn, chan eil sinn a’ dol a bhruidhinn.
Some positive feedback.	Beagan fios air ais adhartach.
I'm still thinking about her.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh oirre.
Pain levels were low throughout the study.	Bha ìrean pian ìosal tron ​​​​sgrùdadh.
Keep your head down.	Cùm do cheann sìos.
Let people set up their own teams as they see fit.	Leig le daoine na sgiobaidhean aca fhèin a stèidheachadh mar a chì iad feum.
Everything was going well.	Bha a h-uile càil a’ dol gu math.
Lots of people make a lot of money.	Tha tòrr dhaoine a’ dèanamh tòrr airgid.
It was well paid.	Bha e air a phàigheadh ​​gu math.
You will be very happy with it.	Bidh tu glè thoilichte leis.
Clearly, television has an effect on your eating.	Tha e soilleir gu bheil buaidh aig telebhisean air d’ ithe.
For a full three years.	Airson trì bliadhna slàn.
But he never tried to hurt you.	Ach cha do dh'fheuch e a-riamh ri do ghoirteachadh.
It literally changes the way the game is played.	Tha e gu litireil ag atharrachadh an dòigh sa bheil an geama air a chluich.
Use common sense for this.	Cleachd ciall cumanta airson seo.
Waiting code.	Còd feitheamh.
In the seven years since then, much has changed.	Anns na seachd bliadhna bhon uair sin, tha tòrr air atharrachadh.
But this time, it added a new element.	Ach an turas seo, chuir e eileamaid ùr ris.
And very quickly, more people will be older than the younger ones.	Agus gu math luath, bidh barrachd dhaoine nas sine na an fheadhainn as òige.
We talk to men differently than women.	Bidh sinn a’ bruidhinn ri fir ann an dòigh eadar-dhealaichte seach boireannaich.
I have nothing bad to say about it.	Chan eil dad dona agam ri ràdh mu dheidhinn.
I know him, and I heard my father say that.	Is aithne dhomh e, agus chuala mi m'athair ag ràdh mar sin.
In one example.	Ann an aon eisimpleir.
I need to talk to her as soon as possible.	Feumaidh mi bruidhinn rithe cho luath ‘s a ghabhas.
She was not going to be sick anymore.	Cha robh i gu bhith tinn tuilleadh.
However, they are not married yet.	Ach, chan eil iad pòsta gu ruige seo.
That is not the question.	Chan e sin a’ cheist.
These described response times as a result.	Thug iad sin cunntas air amannan freagairt mar thoradh.
Time will never be right.	Cha bhi an ùine gu bràth ceart.
The problem is that an original version is not needed.	Is e an duilgheadas nach eil feum air dreach tùsail.
At first they had a hard time making it happen.	Bha ùine chruaidh aca an toiseach ga thoirt gu buil.
Come on, you know you want to.	Thig air adhart, tha fios agad gu bheil thu ag iarraidh.
He left before seeing who got in the car.	Dh'fhalbh e mus faiceadh e cò fhuair anns a' chàr.
Don't pay attention to it.	Na toir aire dha.
Everything else is about two to three weeks in advance.	Tha a h-uile càil eile mu dhà no trì seachdainean ro làimh.
This is still true for me.	Tha seo fhathast fìor dhòmhsa.
My only concern is that I will never be bothered.	Is e a-mhàin mo chùis nach bi gu bràth na adhbhar dragh dhomh.
I asked her if she knew anyone who knew him.	Dh'fhaighnich mi dhith an robh i eòlach air duine sam bith a tha eòlach air.
In a short time, you will not have time to learn much.	Ann an ùine ghoirid, cha bhith ùine agad airson mòran ionnsachadh.
One of them was a girl.	Bha tè dhiubh na nighean.
He looked down at the table.	Sheall e sìos air a’ bhòrd.
People do that when life is just sitting.	Bidh daoine a’ dèanamh sin nuair a tha an cùrsa-beatha dìreach nan suidhe.
This is the moment.	B’ e seo a mhionaid.
Just running bad.	Dìreach a 'ruith dona.
This was just for a black bear.	Bha seo dìreach airson mathan dubh.
Let yourself be understood.	Leig thu fhèin a thuigsinn.
It will not.	Cha bhi.
But really, they are like, we trust you.	Ach dha-rìribh, tha iad mar, tha earbsa againn annad.
I do not want.	Chan eil mi ag iarraidh.
Everyone has it.	Tha e aig a h-uile duine annta.
It was definitely something that anyone would think.	Bha e gu cinnteach na rud a bhiodh duine sam bith a’ smaoineachadh.
And that will be a problem.	Agus bidh sin na dhuilgheadas.
He wanted to make love to her in bed.	Bha e airson gaol a dhèanamh dhi na leabaidh.
It's a beautiful thing.	'S e rud breagha a th' innte.
Keep them with you.	Cùm iad leat.
Anything else is interesting but not so important to him.	Tha rud sam bith eile inntinneach ach chan eil e cho cudromach dha.
Cancer does not hurt loved ones.	Cha bhith aillse a’ goirteachadh do luchd-gràidh.
Inside, out.	Tha a-staigh, tha a-muigh.
There is nothing new here.	Chan eil dad ùr an seo.
No news came from her father.	Bho a h-athair cha tàinig naidheachd.
I did not like them.	Cha do chòrd iad rium.
I did not want her to be in trouble.	Cha robh mi airson gum biodh i ann an trioblaid.
Let’s do the same for the group.	Dèanamaid an aon rud air a 'bhuidheann.
She would take good care of him now.	Bheireadh i deagh aire dha a-nis.
The party started tomorrow.	A-màireach thòisicheadh ​​am pàrtaidh.
I walk with my wife and two kids.	Bidh mi a’ coiseachd còmhla ri mo bhean agus dithis chloinne.
Or less just for about a few minutes.	No nas lugha dìreach airson timcheall air grunn mhionaidean.
And they were the ones who could bring about real change.	Agus b’ iadsan an fheadhainn a b’ urrainn fìor atharrachadh a thoirt gu buil.
There is no world anymore.	Chan eil saoghal ann tuilleadh.
What matters is how we deal with this situation.	Is e mar a dhèiligeas sinn ris an t-suidheachadh seo a tha cudromach.
But it could fall.	Ach dh’ fhaodadh tuiteam.
The blood was amazing.	Bha an fhuil iongantach.
He wasn't sure how to read these men.	Cha robh e cinnteach ciamar a leughas e na fir seo.
Now she was looking good, he thought.	A-nis bha i a’ coimhead math, smaoinich e.
They did very well.	Rinn iad glè mhath.
Their friends were within walking distance.	Bha an caraidean taobh a-staigh astar coiseachd.
It's much harder to be successful if you hate your job.	Tha e tòrr nas duilghe a bhith soirbheachail ma tha gràin agad air an obair agad.
You have a huge force moving into your position.	Tha feachd mòr agad a 'gluasad a-steach air do shuidheachadh.
When my wife returned that night she was angry too.	Nuair a thill mo bhean air an oidhche sin bha i feargach cuideachd.
But no one called.	Ach cha robh duine air gairm.
This, however, is the last big piece missing.	Is e seo, ge-tà, am pìos mòr mu dheireadh a tha a dhìth.
It just started to be fun.	Bha e a’ tòiseachadh gun a bhith spòrsail tuilleadh.
The trip was gone without incident.	Bha an turas air falbh gun tachartas.
Way.	Dòigh.
We get everything, and decide to leave.	Bidh sinn a 'faighinn a h-uile càil, agus a' co-dhùnadh fàgail.
In fact, it pretty much says the opposite.	Gu dearbh, tha e gu ìre mhòr ag ràdh a chaochladh.
She enjoyed the training herself, at least for the most part.	An trèanadh fhèin a chòrd rithe, co-dhiù a’ mhòr-chuid dheth.
There is radio and television.	Tha rèidio agus telebhisean.
You have a bad taste in music or something.	Tha droch bhlas agad ann an ceòl no rudeigin.
But in terms of making them, no.	Ach a thaobh a bhith gan dèanamh, chan eil.
However, they seem to be doing very well without me.	Ach, tha e coltach gu bheil iad a’ dèanamh glè mhath às aonais mise.
Here are some things that might happen.	Seo na rudan a dh’ fhaodadh tighinn am bàrr.
They should be well on the right.	Bu chòir dhaibh a bhith gu math air an taobh dheas.
The man gave birth again.	Rug an duine a-rithist.
Will be.	Bidh.
In other parts of the year.	Ann am pàirtean eile den bhliadhna.
I have grown up here as a man.	Tha mi air fàs suas an seo mar dhuine.
It is not a relevant topic of conversation.	Chan e cuspair còmhraidh iomchaidh a th’ ann.
He sat there for about a month.	Shuidh e an sin airson timcheall air mìos.
A few minutes later they were caught on the run.	Beagan mhionaidean às deidh sin chaidh an glacadh air an teiche.
It will give you the strength you need.	Bheir e dhut an neart a tha a dhìth ort.
He hit out four.	Bhuail e a-mach ceithir.
I never seemed to have that problem before I moved.	Cha robh coltas ann nach robh an duilgheadas sin agam a-riamh mus do ghluais mi.
I make peace and create evil.	Bidh mi a 'dèanamh sìth agus a' cruthachadh olc.
However, everything else is just slow.	Ach, tha a h-uile càil eile dìreach slaodach.
A fine is a tax for doing something wrong.	Tha càin na chìs airson rudeigin ceàrr a dhèanamh.
This is not something that can be done this way.	Chan e seo rud a ghabhas dèanamh san dòigh seo.
He began to travel.	Thòisich e air siubhal.
It started to rain just as we went inside.	Thòisich an t-uisge ann dìreach nuair a chaidh sinn a-staigh.
We are being asked a lot.	Thathas a’ faighneachd dhuinn sin tòrr.
I tried my best to be strong.	Dh’ fheuch mi cho cruaidh ri bhith làidir.
It is possible to set the background color here.	Tha e comasach an dath cùl-raoin a shuidheachadh an seo.
They didn't need her anymore.	Cha robh barrachd feum aca dhi.
You made up your mind a long time ago about me.	Rinn thu d’ inntinn o chionn fhada mum dheidhinn.
If they knew who or what it really was, they were scared.	Nam biodh fios aca cò no dè a bh’ ann dha-rìribh, bha eagal orra.
If that's true to you, then you must understand yourself.	Ma tha sin fìor dhutsa, feumaidh tu thu fhèin a thuigsinn.
He had a reason.	Bha adhbhar aige.
But it will be completely black instead.	Ach bidh e gu tur dubh na àite.
It starts with the little things.	Bidh e a’ tòiseachadh leis na rudan beaga.
She noticed that other girls were falling in love, getting married.	Mhothaich i gu robh caileagan eile a 'tuiteam ann an gaol, a' pòsadh.
However, running it on a real phone will give the wrong date.	Ach, le bhith ga ruith air fòn fìor bheir an ceann-latha ceàrr.
I told him not to.	Thuirt mi ris gun a dhèanamh.
The cells performed experiments.	Rinn na ceallan deuchainnean.
He looked at us.	Thug e sùil oirnn.
Like, they don’t have a business to be as good as they used to be.	Mar, chan eil gnìomhachas aca a bhith cho math sa tha iad.
We are here for you.	Tha sinn an seo dhut.
It was hard to stay dry.	Bha e doirbh fuireach tioram.
For years she has loved me.	Airson bliadhnaichean tha i air mo ghràdh.
It's important to pay attention to your level of ability.	Tha e cudromach aire a thoirt don ìre comais agad.
This is not impossible.	Chan eil seo eu-comasach.
People should know them better.	Bu chòir gum biodh barrachd eòlais aig daoine orra.
It was very similar to the picture you are showing here as well.	Bha e gu math coltach ris an dealbh a tha thu a’ nochdadh an seo cuideachd.
They just want to live in peace.	Tha iad dìreach airson a bhith beò ann an sìth.
However, some are not safe.	Ach, chan eil feadhainn sàbhailte.
Come up with ideas together.	Thig suas le beachdan còmhla.
When her death came she wanted to see it.	Nuair a thàinig a bàs bha i airson a faicinn.
There has been progress.	Tha adhartas air a bhith ann.
There has never been such an opportunity before.	Cha robh cothrom mar seo ann a-riamh roimhe.
He wanted to kick me back here, which he did.	Bha e airson mo thòiseachadh air ais an seo, rud a rinn e.
But he is still far more certain than he first appeared.	Ach tha e fhathast fada nas cinntiche na nochd e an toiseach.
He is them and not himself.	Is esan iad agus chan e e fhèin.
Women's life projects a.	Pròiseactan beatha boireannaich a.
Your report will still be marked opposite your address for future reference.	Bidh an aithisg agad fhathast air a chomharrachadh mu choinneamh do sheòladh airson fiosrachadh san àm ri teachd.
Some work, some don't.	Bidh cuid ag obair, cuid nach eil.
Know who names are called.	Biodh fios agad cò ris an canar ainmean.
She did not want to be perfect.	Cha do dh'iarr i a bhith foirfe.
She is there too.	Tha i ann cuideachd.
Instead of continuing on your own.	An àite a bhith a 'leantainn air adhart le do chuid fhèin.
There was power here, yes, he felt it.	Bha cumhachd an seo, bha, dh’fhairich e e.
There was no way to miss it.	Cha robh dòigh sam bith air a bhith ga ionndrainn.
Small details can make a big difference.	Bidh mion-fhiosrachadh beaga a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
I mean, yes.	Tha mi a' ciallachadh, tha.
Clinical data were collected and analyzed.	Chaidh dàta clionaigeach a chruinneachadh agus a sgrùdadh.
She did not show anger, or surprise or fear.	Cha do nochd i fearg, no iongnadh no eagal.
The most expensive schools in the world.	Na sgoiltean as daoire san t-saoghal.
Because if you get ahead of yourself two things can happen.	Oir ma gheibh thu air thoiseach ort fhèin faodaidh dà rud tachairt.
The following four years are clinical.	Tha na ceithir bliadhna a leanas clionaigeach.
Way back.	Slighe air ais.
Maybe about a week into the future.	Is dòcha timcheall air seachdain san àm ri teachd.
They made no mistake and opened the wrong box.	Cha bhiodh iad a’ dèanamh mearachd agus a’ fosgladh a’ bhogsa cheàrr.
Within a few weeks we saw a big difference.	Taobh a-staigh beagan sheachdainean chunnaic sinn eadar-dhealachadh mòr.
Unfortunately, the data shows that this is not the case.	Gu mì-fhortanach, tha an dàta a 'sealltainn nach eil sin fìor.
This is especially true when it comes to sleep.	Tha seo gu sònraichte fìor nuair a thig e gu cadal.
He talked about other things that made his blood boil.	Bhruidhinn e air rudan eile a thug air fhuil a ghoil.
Then she threw open the door.	An uairsin thilg i an doras fhosgladh.
Each point represents one patient sample.	Tha gach puing a’ riochdachadh aon sampall euslainteach.
He would know how long he had been with her in that box.	Bhiodh fios aige dè cho fada 'sa bha e còmhla rithe anns a' bhocsa sin.
It really made me feel really good.	Thug e orm faireachdainn fìor mhath gu dearbh.
Maybe you understand now.	Is dòcha gu bheil thu a’ tuigsinn a-nis.
He watched us pass unnoticed.	Choimhead e sinn seachad gun iomradh.
But not by watching.	Ach chan ann le bhith a’ coimhead.
I didn’t want to do so many shows.	Cha robh mi airson uiread de thaisbeanaidhean a dhèanamh.
I do not know how many, but some.	Chan eil fios agam cia mheud, ach cuid.
It's out of print.	Tha e a-mach à clò.
Someone on the other side is ready to give it to you.	Tha cuideigin air an taobh eile deiseil airson a thoirt dhut.
See exactly how she or he does it.	Faic gu dìreach mar a bhios i no i ga dhèanamh.
This is my sleeping bag.	Seo am baga cadail agam.
Hell, it doesn't even look comfortable to hold.	Ifrinn, chan eil an rud eadhon a’ coimhead comhfhurtail a chumail.
I did not eat on the plane.	Cha do dh'ith mi air an itealan.
I had a theory about this.	Bha teòiridh agam mu dheidhinn seo.
She said no.	Thuirt i nach do rinn.
It was a lot to live with.	Bha e tòrr ri bhith beò suas ris.
The negative control was zero.	Bha an smachd àicheil neoni.
I'm not proud that I have so much money, though.	Chan eil mi moiteil leis gu bheil uimhir de dh’ airgead agam, ge-tà.
You are telling me who did this.	Tha thu ag innse dhomh cò a rinn seo.
When you are empty, your stomach will be very small.	Nuair a bhios tu falamh, bidh do stamag gu math beag.
In this world there is only a bridge.	Chan eil anns an t-saoghal seo ach drochaid.
They need a place in front of them to run into.	Feumaidh iad àite air am beulaibh gus ruith a-steach.
In short, he is hurt.	Ann an ùine ghoirid, tha e air a ghoirteachadh.
Those are my people.	Is iad sin mo dhaoine.
But that is not the point.	Ach chan e sin a’ phuing.
I am too full of you.	Tha mi ro làn dhibh.
You were right.	Bha thu ceart.
The child said nothing for a moment, just looked at him.	Cha tuirt an leanabh dad airson mionaid, dìreach choimhead e air.
I can tell you that you love to talk.	Is urrainn dhomh innse dhut gu bheil thu dèidheil air bruidhinn.
The mind and the world are indeed changing together.	Tha an inntinn agus an saoghal gu dearbh ag atharrachadh còmhla.
It's going to be a big project.	Tha e gu bhith na phròiseact mòr.
She looked at his hand.	Sheall i air a làimh.
However, not everyone with goals for overcoming walking will benefit.	Ach, chan fhaigh a h-uile duine le amasan airson faighinn seachad air coiseachd buannachd.
It felt like home.	Bha e a’ faireachdainn mar dhachaigh.
Play like this for the next week or two.	Cluich mar seo airson an ath sheachdain no dhà.
They will be home soon.	Bidh iad dhachaigh a dh’ aithghearr.
That's what my driver knew.	Sin an rud a bha fios aig mo dhràibhear.
I started this morning but there was no time to study it.	Thòisich mi madainn an-diugh ach cha robh tìde ann sgrùdadh a dhèanamh air.
Of course, this time he didn't have to scale the walls.	Gu dearbh, an turas seo cha robh aige ri na ballachan a sgèileadh.
Please keep in touch like this.	Feuch an cùm thu fios thugainn mar seo.
I didn't take any more pictures.	Cha do thog mi tuilleadh dhealbhan.
Now, let's write our application as a combination of components.	A-nis, bidh sinn a’ sgrìobhadh ar tagradh mar mheasgachadh de cho-phàirtean.
Just more of what you see here.	Dìreach barrachd de na chì thu an seo.
He will take me.	Gabhaidh e mi.
His career took the other path.	Ghabh a dhreuchd an rathad eile.
This all happened over a few months.	Thachair seo uile thairis air beagan mhìosan.
They have plenty of resources.	Tha goireasan gu leòr aca.
They are a company.	'S e companaidh a th' annta.
Many other students do it and so can you.	Bidh mòran oileanach eile ga dhèanamh agus faodaidh tu cuideachd.
I’ve kept a few of his things.	Tha mi air beagan de na rudan aige a chumail.
God simply loves.	Tha gaol aig Dia gu sìmplidh.
He said no.	Thuirt e nach robh.
However, patients in a higher education group were significantly younger.	Ach, bha euslaintich ann am buidheann foghlaim àrd-ìre gu math nas òige.
But this was not funny.	Ach cha robh seo èibhinn.
I can't stay here.	Chan urrainn dhomh fuireach an seo.
I was struck.	Chaidh mo bhualadh.
I did not feel well.	Cha robh mi a’ faireachdainn math mòran.
You do it anyway.	Bidh thu ga dhèanamh co-dhiù.
I said yes, but my wife was from town.	Thuirt mi gu robh, ach bha mo bhean as a' bhaile.
That is a simple statement.	Is e aithris shìmplidh a tha sin.
You can fail quickly.	Faodaidh tu fàiligeadh gu sgiobalta.
Its light weight keeps me mobile.	Tha a chuideam aotrom gam chumail gluasadach.
Very few people did.	Is e glè bheag de dhaoine a rinn.
Elsewhere the sign would have attracted attention.	Air aghaidh eile bhiodh an comharra air aire a tharraing.
And there were plenty of challenges.	Agus bha dùbhlain gu leòr ann.
I could hear them.	Chluinninn iad.
The key element here is the supply of money.	Is e solar airgid am prìomh eileamaid an seo.
He was very scared.	Bha eagal mòr air.
Inside, it was warm enough that they could no longer breathe.	Taobh a-staigh, bha e blàth gu leòr nach fhaca iad an anail tuilleadh.
It's not going to be easy to write.	Chan eil e gu bhith furasta a sgrìobhadh.
She wasn't sure if she heard it right.	Cha robh i cinnteach an cuala i ceart.
Check your blood sugar.	Thoir sùil air do shiùcair fola.
That would never happen.	Cha bhiodh sin a’ tachairt gu bràth.
They paid their money to see a show.	Phàigh iad an cuid airgid airson taisbeanadh fhaicinn.
We all have the same hope.	Is e an aon dòchas a th’ againn.
Remember your job is to make things easy for him.	Cuimhnich gur e an obair agad rudan a dhèanamh furasta dha.
That love will never change.	Chan atharraich an gaol sin gu bràth.
Initial reviews were mixed.	Bha na lèirmheasan tùsail measgaichte.
They will have found key items in the game in a different order.	Bidh iad air prìomh nithean sa gheama a lorg ann an òrdugh eadar-dhealaichte.
As mentioned, this does not affect the results discussed below.	Mar a chaidh ainmeachadh, chan eil seo a 'toirt buaidh air na toraidhean a chaidh a dheasbad gu h-ìosal.
Transform your office into a results-oriented environment !.	Atharraich an oifis agad gu àrainneachd a gheibh toraidhean!.
But it has to move on.	Ach feumaidh e a dhol air adhart.
However, she was now a married woman.	Ach, bha i na boireannach pòsta a-nis.
Learn their names.	Ionnsaich na h-ainmean aca.
No one with cancer can.	Chan urrainn dha duine le aillse.
Now sometimes you don't want to go ahead.	A-nis uaireannan chan eil thu airson a dhol air adhart.
A hand on his arm lifted him up short.	Thug làmh air a ghàirdean suas goirid e.
The images shown represent two independent experiments.	Tha na dealbhan a tha air an sealltainn a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
And since you know the place.	Agus bhon a tha fios agad air an àite.
It's just like common sense.	Tha e dìreach coltach ri mothachadh cumanta.
He didn't ask about you.	Cha do dh'fhaighnich e mu do dheidhinn.
They had all put their hands on those pages.	Bha iad uile air an làmhan a chuir ris na duilleagan sin.
Or maybe his bright wife.	No 's dòcha a bhean shoilleir.
More than twenty.	Còrr is fichead.
Quite simply perfect, of course.	Gu sìmplidh foirfe, gu dearbh.
The name of the garden is related to his name.	Tha ainm a’ ghàrraidh co-cheangailte ris an ainm aige.
That's why she thought it was so good.	Sin as coireach gun robh i den bheachd gu robh e cho math.
Much better than solid.	Gu math nas fheàrr na solid.
Four months in all.	Ceithir mìosan uile gu lèir.
He is making a mistake.	Tha e a 'toirt mearachd.
He examined her remaining clothes.	Rinn e sgrùdadh air an aodach a bha air fhàgail aice.
Probably a tool like that.	Is dòcha inneal mar sin.
She's gone and she's left me.	Tha i air falbh agus dh'fhàg i mi.
Everything else will be a little easier after that.	Bidh a h-uile càil eile beagan nas fhasa às deidh sin.
Such a result agrees well with a test.	Tha an leithid de thoradh ag aontachadh gu math le deuchainn.
Most of her work is done.	Bidh a’ mhòr-chuid de na h-obraichean aice a’ dèanamh.
The war is not over.	Chan eil an cogadh seachad.
At the heads.	Aig na cinn.
It just looks bad.	Tha e dìreach a’ coimhead dona.
She usually would if it were quiet.	Bhiodh i mar bu trice nam biodh e sàmhach.
Or instead, you can’t.	No an àite sin, chan urrainn dhut.
It will never leave you.	Chan fhàg e thu gu bràth.
It's close to the ear.	Tha e faisg air a’ chluais.
You can give that to them.	Faodaidh tu sin a thoirt seachad dhaibh.
That was usually his case.	Bha sin mar bu trice leis.
This is a game day experience.	Is e seo eòlas latha geam.
It seems to be honest, if it is not.	Tha e coltach gu bheil e onarach, mura h-eil.
Once it is worn out, it is gone forever.	Aon uair 's gu bheil e air a chaitheamh, tha e air falbh gu bràth.
And in that time, the girl died.	Agus anns an ùine sin, bhàsaich an nighean.
These things she did.	Na rudan seo a rinn i.
My own personal life has been like that.	Tha mo bheatha phearsanta fhèin air a bhith mar sin.
This court was largely unanimous.	Bha an aon bheachd aig a’ chùirt seo gu ìre mhòr.
His words flee from the dead wind.	Teichidh a bhriathran air gaoith mharbh.
He also enjoyed meat.	Chòrd feòil ris cuideachd.
Also fear of missing out.	Cuideachd eagal a bhith a 'call a-mach.
Copywriting can be paid for better than blog writing.	Faodar leth-bhreac sgrìobhaidh a phàigheadh ​​​​nas fheàrr na sgrìobhadh blog.
Searching for friends online is the best way.	Is e a bhith a’ coimhead airson caraidean air-loidhne an dòigh as fheàrr.
We have two.	Tha dithis againn.
The vote has passed.	Chaidh a’ bhòt seachad.
It is limited to.	Tha e a 'cuingealachadh gu.
The water is free.	Tha an t-uisge an-asgaidh.
I really want her to read them.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gun leugh i iad.
Let me deal with support first.	Leig leam dèiligeadh ri taic an toiseach.
Grow towards a clear goal.	Fàs gu ruige amas soilleir.
Find your true level.	Lorg an fhìor ìre agad.
I didn't pay much attention.	Cha tug mi uiread de dh’ aire.
No, just stay with it.	Chan e, dìreach fuirich leis.
There is no food yet.	Chan eil biadh ann fhathast.
I wish she knew.	Bu toil leam gun robh fios aice.
You want me to help you.	Tha thu airson gun cuidich mi thu.
We have an input element.	Tha eileamaid cuir a-steach againn.
Doors open to people.	Dorsan fosgailte do dhaoine.
He hadn't won anything yet, of course.	Cha robh e air dad a bhuannachadh fhathast, gu dearbh.
None of us speak, but we do not break eye communication.	Chan eil gin againn a 'bruidhinn, ach chan eil sinn a' briseadh conaltradh sùla.
Unless otherwise ordered by the court.	Mura h-eil a chaochladh air òrdachadh leis a’ chùirt.
The solution is, we can sit down at the table.	Is e am fuasgladh, is urrainn dhuinn suidhe sìos aig a 'bhòrd.
These effects are expected.	Tha dùil ris na buaidhean sin.
But anything could happen !.	Ach dh’ fhaodadh rud sam bith tachairt !.
Have got.	Tha e agam.
The whole process is web-based, which is a key advantage.	Tha am pròiseas air fad stèidhichte air an eadar-lìon, a tha na phrìomh bhuannachd.
He pushed me to the ground in the corner of the bathroom.	Phut e mi chun na talmhainn ann an oisean an taigh-ionnlaid.
I knew it really wasn’t.	Bha fios agam nach robh e dha-rìribh.
This time with a feeling.	An turas seo le faireachdainn.
Return pan to medium heat.	Thoir air ais pana gu teas meadhan.
But be quiet.	Ach bi sàmhach.
She could barely hold her breath.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi a h-anail a ghlacadh.
We stayed right with her.	Dh'fhuirich sinn ceart còmhla rithe.
They will try to catch you and save me.	Feuchaidh iad ri do ghlacadh agus mo shàbhaladh.
I love her expression above all else.	Tha gaol agam air an abairt aice os cionn a h-uile càil eile.
Three lines represent three classes.	Tha trì loidhnichean a’ riochdachadh trì clasaichean.
A long silence, and then another came.	Sàmhchair fada, agus an uairsin thàinig fear eile.
What a view.	Dè an sealladh.
We will help you if you help us.	Cuidichidh sinn thu ma chuidicheas tu sinn.
I want to grow old by her side.	Tha mi airson fàs sean ri a taobh.
She pondered for a second.	Bha i a’ cnuasachadh airson diog.
Not because of anything they do, not for nothing.	Chan ann air sgàth rud sam bith a nì iad, chan ann air sgàth rud sam bith a tha iad.
It finally worked out, though it broke out in a sweat.	Dh’obraich e a-mach e mu dheireadh, ged a bhris e fallas.
I found a lot of good friends out there.	Lorg mi tòrr deagh charaidean a-muigh an sin.
But he never tried to take her hands.	Ach cha do dh'fheuch e uair sam bith ri a làmhan a thoirt leatha.
Think back.	Smaoinich e air ais.
Then he has to stay in bed for a week.	An uairsin feumaidh e fuireach san leabaidh airson seachdain.
But that was high school.	Ach bha sin àrd-sgoile.
It's just.	Tha e dìreach.
I could hear him talking.	Chluinninn e a’ bruidhinn.
I was not worried when we had to go out.	Cha robh dragh agam nuair a bha againn ri dhol a-mach.
She had severe active heart disease.	Bha fìor dhroch thinneas cridhe gnìomhach aice.
It just makes it a lot harder.	Tha e dìreach a’ ciallachadh gu bheil e tòrr nas duilghe.
He hadn't done much in years.	Cha robh e air mòran seo a dhèanamh ann am bliadhnaichean.
Ways beyond the law.	Dòighean air taobh thall an lagha.
We will give you time.	Bheir sinn ùine dhut.
This may be possible.	Faodaidh seo a bhith comasach.
But that's not where the smell came from.	Ach chan ann às a sin a thàinig am fàileadh.
Well, it was close, but it didn't count close in this game.	Uill, bha e air a bhith faisg, ach cha robh dlùth a’ cunntadh sa gheama seo.
You can't imagine your way out of here.	Chan urrainn dhut smaoineachadh air do shlighe a-mach à seo.
We'll put it out.	Cuiridh sinn a-mach e.
People say or write it because it is used so often.	Bidh daoine ga ràdh neo ga sgrìobhadh oir tha e air a chleachdadh cho tric.
You can see that the money goes into everything.	Chì thu gu bheil an t-airgead a’ tighinn a-steach don h-uile càil.
We do not know exactly why.	Chan eil fios againn dìreach carson.
My friend is gone.	Tha mo charaid air falbh.
I could never keep focus.	Cha b 'urrainn dhomh a-riamh a bhith a' cumail fòcas.
I tried to get out.	Dh’ fheuch mi ri faighinn a-mach às.
They got in a lot closer.	Fhuair iad a-steach tòrr nas fhaisge.
Then again, it got like that sometimes, for days at a time.	An uairsin a-rithist, fhuair e mar sin uaireannan, airson làithean aig aon àm.
She is not looking up.	Chan eil i a’ coimhead suas.
Please read it.	Feuch an leugh thu e.
This is now resolved.	Tha seo a-nis air a rèiteachadh.
You can't imagine how good it was.	Chan urrainn dhut smaoineachadh dè cho math sa bha e.
And you.	Agus thusa.
Our natural resources.	Na goireasan nàdarra againn.
You have a brief history there.	Tha eachdraidh aithghearr agad an sin.
Watch the video and enjoy this fight !.	Coimhead air a’ bhidio agus meas an t-sabaid seo!.
I slept on it.	Caidil mi air.
We think he did.	Tha sinn a’ smaoineachadh gun do rinn.
We spent the money we received.	Chaith sinn an t-airgead a fhuair sinn a-steach.
Police are coming in to shoot him.	Tha na poilis a' tighinn a-steach airson losgadh air.
That was a real treat.	B’ e fìor thoileachas a bha sin.
But let us consider the truth here.	Ach leig dhuinn beachdachadh air an fhìrinn an seo.
Well, there is nothing to do but do it.	Uill, chan eil dad ri dhèanamh ach a dhèanamh.
Sometimes you get some work.	Uaireannan gheibh thu beagan obrach.
He had no name.	Cha robh ainm air.
The gap between their bodies has disappeared.	Chaidh am beàrn eadar na cuirp aca à sealladh.
It will.	Bidh e.
State exactly where you are and state clearly how scared you are.	Abair gu dìreach càite a bheil thu agus innis gu soilleir dè cho eagallach ‘s a tha thu.
I think something similar will happen.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tachair rudeigin coltach ris an seo.
I was looking for little things that weren't there.	Bha mi a’ coimhead airson rudan beaga nach robh ann.
You can read that first run here.	Faodaidh tu a’ chiad ruith sin a leughadh an seo.
So, yes, he might have thought about it in a hundred years.	Mar sin, tha, is dòcha gum biodh e air smaoineachadh air ann an ceud bliadhna.
But that is 'another story'.	Ach ’s e sin ‘sgeulachd eile’.
Don't pay any attention to it.	Na toir aire sam bith dha.
He would not let me get a doctor.	Cha leigeadh e leam dotair fhaighinn.
You are the best measure we can take against the risk.	Is tusa an tomhas as fheàrr a th’ againn an aghaidh a chunnart.
Now, without further ado, he would go home to his room.	Nise, gun a bhith a’ smaoineachadh tuilleadh, rachadh e dhachaigh don rùm aige.
Address, previous address, place of birth.	Seòladh, seòladh roimhe, àite-breith.
To me this is great.	Dhòmhsa tha seo fìor mhath.
Because she could not bring herself in to tell me the truth.	Leis nach b’ urrainn i i fhèin a thoirt a-steach gus an fhìrinn innse dhomh.
The lines are a guide to the eye.	Tha na loidhnichean mar stiùireadh don t-sùil.
The same is true in many other countries.	Tha an aon rud fìor ann an iomadh dùthaich eile.
You should get up.	Bu chòir dhut èirigh.
I believe that's why she's so.	Tha mi creidsinn gur ann air sgàth sin a tha i cho.
She knew that must be the first step.	Bha fios aice gum feumadh sin a bhith mar a’ chiad rud ri dhol.
I hate to talk.	Is fuath leam bruidhinn.
It's fast, it's easy and it works.	Tha e luath, tha e furasta agus tha e ag obair.
However, other reports seem to shed light on these issues.	Ach, tha coltas gu bheil aithisgean eile a’ tilgeil solas air na ceistean sin.
Initially, the number of patients was small.	An toiseach, bha an àireamh de dh'euslaintich beag.
My father tells me that.	Canaidh m’ athair sin rium.
I think what you said is very important.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na thuirt thu air leth cudromach.
The rest of his family was killed.	Chaidh an còrr den teaghlach aige a mharbhadh.
They were too sure of themselves, in their number.	Bha iad ro chinnteach dhiubh fèin, 'nan àireamh.
It looked different now.	Bha e a’ coimhead eadar-dhealaichte a-nis.
And then it started to come to.	Agus an uair sin thòisich e air tighinn gu.
Forever it seemed.	Gu bràth bha e coltach.
Only the woman was lying down.	Cha robh ach am boireannach na laighe.
This man had a gun.	Bha gunna aig an fhear seo.
I do not say a word.	Chan eil mi ag ràdh facal.
Make sure.	Dèan cinnteach gu bheil.
And now this would be their medium, their world.	Agus a-nis bhiodh seo na mheadhan aca, an saoghal aca.
Three of the guidelines were recommended by the city.	Chaidh trì de na stiùiridhean a mholadh leis a’ bhaile.
But believe me you will not get it.	Ach creidibh mise chan fhaigh thu e.
I hate him, says the old woman.	Tha gràin agam air, ars a' chailleach.
She wants to be friends.	Tha i ag iarraidh a bhith caraidean.
God had a reason to give her her brown eyes.	Bha adhbhar aig Dia airson a sùilean donn a thoirt dhi.
It was beautiful, even though it was in the city.	Bha e uabhasach brèagha, ged a bha e anns a’ bhaile mhòr.
Much better to be honest and then move on.	Gu math nas fheàrr a bhith onarach agus an uairsin gluasad air adhart.
That's my next goal.	Sin an ath amas agam.
You were just.	Cha robh annad ach.
There is no need for God.	Chan eil feum air Dia.
Just because that doesn't mean that.	Dìreach abair nach eil dìreach sin a’ ciallachadh.
Can someone explain that to me in their own words.	Am faod cuideigin sin a mhìneachadh dhomh anns na faclan aca fhèin.
But she was real.	Ach bha i fìor.
All looking at her.	Uile a 'coimhead oirre.
I certainly can't get past that.	Gu cinnteach chan urrainn dhomh a dhol seachad orra sin.
I'm still stuck though but I'm getting this slow.	Tha mi fhathast steigte ge-tà ach tha mi a’ faighinn seo gu slaodach.
Let him show it if he wants to.	Leig leis sealltainn dheth ma tha e ag iarraidh.
I am very, very upset.	Tha mi glè, glè troimh-chèile.
They are and so are we.	Tha iad agus mar sin tha sinne.
We want our home to feel part of your home.	Tha sinn airson gum bi an dachaigh againn a’ faireachdainn mar phàirt den dachaigh agad.
He spent most of his time eating, but he also played a little.	Chuir e seachad a’ mhòr-chuid den ùine aige ag ithe, ach rinn e beagan cluiche cuideachd.
Everyone has the power to do that.	Tha cumhachd aig a h-uile duine sin a dhèanamh.
In general, she is the best judge as to whether or not.	San fharsaingeachd, is i am britheamh as fheàrr a thaobh a bheil no nach eil.
It is understandable why they might think so.	Tha e comasach tuigsinn carson a dh’ fhaodadh iad smaoineachadh air seo.
I agree, their service is unique.	Aontaichidh mi, tha an t-seirbheis aca gun samhail.
But finally, this was the year.	Ach mu dheireadh, b’ i seo a’ bhliadhna.
Lying down can be just a way of keeping your head above water.	Faodaidh laighe a bhith dìreach mar dhòigh air do cheann a chumail os cionn uisge.
Of course, she had nothing to do with it.	Gun teagamh cha b’ e gnothach sam bith a bh’ aice.
Go ahead and take a seat.	Rach air adhart agus gabh àite.
Like, it's just time for him to move out.	Mar, chan eil ann ach an t-àm dha gluasad a-mach.
But a comfortable seat is something you can't buy with money.	Ach tha cathair chofhurtail na rud nach urrainn dhut a cheannach le airgead.
You would get your drink and you would fall.	Gheibheadh ​​tu do dheoch 's tuiteadh tu.
When warm, add eggs.	Nuair a bhios e blàth, cuir uighean.
Some things felt just wrong.	Bha beagan rudan a’ faireachdainn dìreach ceàrr.
She was too young.	Bha i ro òg.
I know I love to read.	Tha fios agam cho dèidheil air a bhith a’ leughadh.
The only difference is the movement on the surface.	Is e an aon eadar-dhealachadh an gluasad air an uachdar.
We will be very quiet when she is gone.	Bidh sinn gu math sàmhach nuair a tha i air falbh.
I had no life left.	Cha robh beatha air fhàgail agam.
If necessary, add a little more stock or water.	Ma tha feum air, cuir beagan a bharrachd stoc no uisge ris.
And keep going.	Agus cùm a’ dol.
So it is.	Mar sin sin e.
Up and down.	Suas is sìos.
All that stuff but something else, too.	A h-uile stuth sin ach rudeigin eile, cuideachd.
You did not immediately request items.	Cha do dh’ iarr thu rudan sa bhad.
Of four independent trials.	De cheithir deuchainnean neo-eisimeileach.
Here is the solution provided.	B’ e seo am fuasgladh a chaidh a thoirt seachad.
You will not see shit.	Chan fhaic thu cac.
I do not know how well this works.	Chan eil fios agam dè cho math ‘s a tha seo ag obair.
That is, just to not.	Is e sin, dìreach gus nach robh.
But there is no need to contact him today.	Ach chan eil feum air fios a chuir thuige an-diugh.
But not soft.	Ach chan eil bog.
She wanted to run her hands down his side.	Bha i airson a làmhan a ruith sìos a thaobh.
I will be in the spring for it.	Bidh mi as t-earrach air a shon.
I love her.	Tha gaol agam oirre.
All his favorite, he killed.	A h-uile duine as fheàrr leis, mharbh e.
Almost a soul in sight.	Cha mhòr anam ann an sealladh.
That has changed over the years.	Bidh sin a’ tionndadh gu meud thar nam bliadhnaichean.
I will use that word carefully.	Cleachdaidh mi am facal sin gu faiceallach.
So back then, if you left, you couldn't go back.	Air ais ma-thà, ma thàinig thu dheth cha b’ urrainn dhut a dhol air ais.
I will call.	Nì mi a’ ghairm.
He is still learning about his players.	Tha e fhathast ag ionnsachadh mu na cluicheadairean aige.
We cannot change that.	Chan urrainn dhuinn sin atharrachadh.
You feel a little sad.	Tha thu a’ faireachdainn beagan brònach.
She doesn't say much.	Chan eil i ag ràdh mòran.
Or okay, well.	No ceart gu leòr, gu math.
I never saw him again, and he never opened his mouth.	Chan fhaca mi tuilleadh e, agus cha do dh'fhosgail e a bheul.
This will help identify who you are on the network.	Cuidichidh seo le bhith ag aithneachadh cò thu air an lìonra.
After that time, you will get tired of projecting.	Às deidh na h-ùine sin, bidh thu sgìth de phròiseact.
It was not long before it was dark.	Cha b' fhada gus am biodh e dorcha.
Something had happened.	Bha rudeigin air tachairt.
Everything they turned out was like that.	Bha a h-uile dad a thionndaidh iad a-mach mar sin.
That thin smell.	An fhàileadh tana sin.
What matters is the wood on the inside.	Is e am fiodh air an taobh a-staigh a tha cudromach.
He went out.	Chaidh e a-mach.
They had no contact with the outside world.	Cha robh conaltradh sam bith aca ris an t-saoghal a-muigh.
As everyone thought she was silly, and she was not.	Mar a bha a h-uile duine a 'smaoineachadh gu robh i gòrach, agus cha robh.
Police cars came from everywhere.	Thàinig càraichean poileis às a h-uile àite.
I have every reason to believe that they will.	Tha a h-uile adhbhar agam a bhith a’ creidsinn gun dèan iad sin.
My hands do.	Bidh mo làmhan a 'dèanamh.
Even police power has been used to control our political process.	Chaidh eadhon cumhachd poileis a chleachdadh gus smachd a chumail air ar pròiseas poilitigeach.
I get up three times a night to feed our baby.	Bidh mi ag èirigh trì tursan tron ​​oidhche gus ar pàisde a bhiadhadh.
Unless it's really cold.	Mura h-eil e fìor fhuar.
I enjoyed working with my hands.	Chòrd e rium a bhith ag obair le mo làmhan.
This is a very difficult problem for me.	Tha seo na dhuilgheadas gu math duilich dhomh.
I am off balance.	Tha mi dheth cothromachadh.
But there is a way to prove me wrong.	Ach tha dòigh ann air dearbhadh gu bheil mi ceàrr.
He should not be among them.	Cha bu chòir dha a bhith nam measg.
That is an interesting method.	Is e dòigh inntinneach a tha sin.
Start removing it as soon as you walk out the door.	Tòisich ga thoirt air falbh cho luath ‘s a choisicheas tu a-mach air an doras seo.
I used the subtraction method.	Chleachd mi an dòigh toirt air falbh.
It usually does one or the other.	Mar as trice, bidh e a 'dèanamh aon no an tè eile.
The same kind of people.	An aon seòrsa dhaoine.
But now that path no longer exists.	Ach a-nis chan eil an t-slighe sin ann tuilleadh.
Eventually the economy collapsed.	Mu dheireadh bha an eaconamaidh a’ dol a bhriseadh.
The experience was like a nightmare.	Bha an t-eòlas coltach ri droch aisling.
Your employees are a real credit to your company.	Tha an luchd-obrach agad na fhìor chreideas don chompanaidh agad.
It was the first national board she ever attended.	B’ e seo a’ chiad bhòrd nàiseanta air an robh i a-riamh.
Cancer is a leading cause of human death.	Tha aillse na phrìomh adhbhar bàs daonna.
It doesn't work that way.	Chan eil e ag obair mar sin.
I was happy to have that option.	Bha mi toilichte an roghainn sin a bhith agam.
Both parties lose a lot.	Bidh an dà phàrtaidh a 'call mòran.
And then you can go your way.	Agus an uairsin faodaidh tu a dhol air do shlighe.
I have a lot to say about it.	Tha tòrr agam ri ràdh mu dheidhinn.
I'm a little involved.	Tha mi rud beag an sàs.
Repeat with the other ear pieces.	Dèan aithris a-rithist leis na pìosan cluaise eile.
Lots of them.	Tòrr dhiubh.
People in other countries are different from us.	Tha daoine ann an dùthchannan eile eadar-dhealaichte bhuainn.
They feed away from each other's drive into something else.	Bidh iad a 'biathadh air falbh bho dhraibheadh ​​​​a chèile gu bhith nan rudeigin eile.
One has been lying to her since the beginning.	Tha aon air a bhith na laighe rithe bhon toiseach.
Second, it doubled the cost of training.	San dàrna h-àite, dhùblaich e cosgais trèanaidh.
In the future there may be more.	Anns an àm ri teachd is dòcha gum bi barrachd ann.
They will be on a journey for a living.	Bidh iad air chuairt airson bith-beò.
Many years ago indeed.	O chionn iomadh bliadhna gu dearbh.
Now, it works.	A-nis, tha e ag obair.
These people can do anything they want.	Faodaidh na daoine sin rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
She is a great teacher who loves to show you new ways.	Tha i na tidsear math a tha dèidheil air dòighean ùra a shealltainn dhut.
As a result, only a small number of people advance to the next level.	Mar sin, chan eil ach àireamh bheag de dhaoine a’ dol chun ath ìre.
That's my opinion anyway.	Sin mo bheachd-sa co-dhiù.
We are friends now.	Tha sinn nar caraidean a-nis.
My dad lives with this the most.	Tha m’ athair a’ fuireach le seo as motha.
He was not where he was supposed to be.	Cha robh e far an robh dùil aige a bhith.
It would make her who she is.	Bheireadh e oirre cò i.
Several points were raised against this argument.	Chaidh grunn phuingean a thogail an aghaidh na h-argamaid seo.
I believe in birth control but not murder.	Tha mi a’ creidsinn ann an smachd breith ach chan e murt.
It feels awful.	Tha e a’ faireachdainn uamhasach.
I sat down, holding my head.	Shuidh mi, a 'cumail mo cheann.
The exercise felt good.	Bha an eacarsaich a’ faireachdainn math.
You look like you're passing.	Tha thu a’ coimhead mar gum biodh tu a’ dol seachad.
This rarely works and most people try to risk their shoulders.	Is ann ainneamh a bhios seo ag obair agus bidh a’ mhòr-chuid a bhios a’ feuchainn an guailnean a chuir ann an cunnart.
I think that's true, especially the first season.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin fìor, gu h-àraidh a’ chiad ràithe.
Those days are gone.	Tha na làithean sin air falbh.
Looks like no one else has one.	Tha e coltach nach eil fear aig duine eile.
Which can be the complete opposite.	A dh'fhaodadh a bhith gu tur an aghaidh.
Focus on ideas.	Fòcas air beachdan.
He even said so.	Thuirt e eadhon mar sin.
None of them got their jobs back.	Cha d’ fhuair gin dhiubh an cuid obrach air ais.
I was dead tired.	Bha mi marbh sgìth.
It is part of our common culture.	Tha e na phàirt den chultar cumanta againn.
With a glance, he explained.	Le sealladh, mhìnich e.
It will never be good again.	Cha bhi e math tuilleadh.
It took a long time to process the body from the fire.	Thug e ùine mhòr an corp a ghiullachd bhon teine.
The time for attack and defense is over.	Tha an ùine airson ionnsaigh agus dìon seachad.
The other two were smaller.	Bha an dithis eile na bu lugha.
I make so much out of nothing.	Tha mi a’ dèanamh tòrr cho mòr à rud sam bith.
We did a lot of art and music.	Rinn sinn tòrr ealain is ceòl.
That was hardly strange.	Cha mhòr gun robh sin annasach.
But these people were good clients.	Ach bha na daoine sin nan luchd-dèiligidh math.
Because you only know the group you belong to.	Leis nach eil eòlas agad ach air a’ bhuidheann anns a bheil thu.
I do not know what happened to me.	Chan eil fios agam dè thachair dhomh.
My husband is a good, kind man.	Tha an duine agam na dhuine math, còir.
He took control of everything we did or saw.	Thug e smachd air a h-uile rud a rinn no a chunnaic sinn.
Design the study.	Dealbhaich an sgrùdadh.
That's the beginning of those numbers.	Sin toiseach tòiseachaidh nan àireamhan sin.
The full program can be viewed here.	Tha am prògram slàn ri fhaicinn an seo.
They said they would come back in too long.	Thuirt iad gun tigeadh iad air ais a-steach ro fhada.
And we came up with answers.	Agus thàinig sinn suas le freagairtean.
Buildings not yet finished.	Togalaichean nach eil deiseil fhathast.
But another view is possible.	Ach tha sealladh eile comasach.
I was moved.	Chaidh mo ghluasad.
None of us have ever seen him express such anger.	Chan fhaca duine againn a-riamh e a’ nochdadh an ìre feirge sin.
Click on the block when the red box around it appears.	Cliog air a’ bhloc nuair a nochdas am bogsa dearg timcheall air.
This one is probably very dangerous.	Is dòcha gu bheil am fear seo gu math cunnartach.
They were finally here.	Bha iad an seo mu dheireadh.
That was the dream.	B’ e sin an aisling.
It's going to be a class.	Tha e gu bhith na chlas.
And in.	Agus ann an.
However, that is not the case at bar.	Ach, chan ann mar sin a tha cùisean aig bàr.
There is a full range of.	Tha farsaingeachd iomlan de.
One of them was running backwards.	Bha aon dhiubh na ruith air ais.
The first one is easy to accomplish.	Tha a 'chiad fhear furasta a choileanadh.
She was fine for the rest of the evening.	Bha i ceart gu leòr airson a’ chòrr den fheasgar.
They give you plenty of options on where to put your feet.	Bheir iad gu leòr roghainnean dhut air càit an cuir thu do chasan.
She didn't think so.	Cha robh i a 'smaoineachadh sin.
She killed him.	Mharbh i e.
Everyone loves passion.	Tha a h-uile duine dèidheil air dìoghras.
If it happens, he was right.	Ma thachras e, bha còir aige.
For about two days.	Airson timcheall air dà latha.
Shortly afterwards another news story began.	Beagan às deidh sin thòisich sgeulachd naidheachd eile.
You need to know what is important to you and everyone else.	Feumaidh fios a bhith agad dè a tha cudromach dhut fhèin agus a h-uile duine eile.
Of course, she should stop talking.	Gu dearbh, bu chòir dhi stad a bhith a 'bruidhinn.
I killed her.	mharbh mi i.
It did not end on the next page.	Cha do chrìochnaich e air an ath dhuilleig idir.
Her husband died before the end of the war.	Chaochail an duine aice ro dheireadh a' chogaidh.
I may have been followed here.	Is dòcha gun deach mo leantainn an seo.
My mum came into my room to see what was wrong.	Thàinig mo mhàthair a-steach don rùm agam a dh’fhaicinn dè bha ceàrr.
I don’t have to judge you.	Chan fheum mi breithneachadh a thoirt ort.
I am so happy.	Tha mi cho toilichte.
So let's talk about that very quickly.	Mar sin bruidhnidh sinn mu dheidhinn sin gu math sgiobalta.
Let him be a perfect couple.	Leig leis a bhith na chàraid foirfe.
But a little.	Ach beagan.
Then came the sound of his own voice asking where they were going.	An sin thàinig guth a ghuth fhèin a’ faighneachd càit an robh iad a’ dol.
Gone too soon.	Air falbh ro thràth.
In the end, she could not get to anyone or anything.	Aig a 'cheann thall, cha b' urrainn dhi faighinn gu duine no rud sam bith.
Or ever would.	No bhiodh a-riamh.
This makes it more difficult to sell products on the market.	Tha seo ga dhèanamh nas duilghe bathar a reic air a’ mhargaidh.
You will love it, but you may want to start preparing.	Bidh gràdh agad air, ach is dòcha gum bi thu airson tòiseachadh ag ullachadh.
They will both have help.	Bidh cuideachadh aig an dithis aca.
I felt this power, a strange feeling.	Bha mi a’ faireachdainn a’ chumhachd seo, faireachdainn neònach tromham.
And this is the worst part.	Agus b’ e seo am pàirt as miosa.
Weird relationships are established.	Tha dàimhean neònach air an stèidheachadh.
It was a lot of fun to record.	B’ e fìor spòrs a bha seo airson a chlàradh.
They were easy to follow.	Bha iad furasta an leantainn.
Even for me.	Eadhon dhomhsa.
I do not know where that came from.	Chan eil fios agam cò às a thàinig sin.
However, this is not a problem.	Ach, chan e duilgheadas a tha seo.
I plan to spend my entire career in the army.	Tha mi an dùil mo chùrsa-beatha gu lèir a chaitheamh san arm.
No, the hard part is not getting lying, but falling in love.	Chan e, chan eil am pàirt cruaidh a 'faighinn laighe, ach a' tuiteam ann an gaol.
Someone else made that happen.	Thug cuideigin eile air sin tachairt.
Basic station.	Stèisean bunaiteach.
Find the letter.	Lorg an litir.
The following lines gave me one number at a time.	Thug na loidhnichean a leanas dhomh aon àireamh aig an aon àm.
Others accepted the call.	Ghabh cuid eile ris a’ ghairm.
He has the trust, but not the love.	Tha an earbsa aige, ach chan e an gaol.
I wouldn't be here today if it weren't for him.	Cha bhithinn-sa an seo an-diugh mura biodh e air a shon.
To the point where it took them days to die.	Chun na h-ìre far an tug e làithean dhaibh bàsachadh.
That's all he had to do.	B’ e sin dìreach a dh’ fheumadh e a dhol air adhart.
Be honest, with us and with you.	Bi onarach, leinn fhìn agus leat fhèin.
If you are not like that.	Mura h-eil thu mar sin.
Only behavior is important.	Chan eil ach giùlan cudromach.
Be wise and think wisely.	Bi glic agus smaoinich gu glic.
It was very strange.	Bha e uabhasach neònach.
He grabbed me, held me to him.	Rug e orm, chum e mi ris.
But this was a bigger deal than most.	Ach bha seo na chùmhnant na bu mhotha na a’ mhòr-chuid.
He ran like this to come home.	Ruith e mar so gu tighinn dhachaidh.
However, his approach cannot handle this issue.	Ach, chan urrainn don dòigh-obrach aige a 'chùis seo a làimhseachadh.
The court granted his motion.	Thug a’ chùirt seachad a ghluasad.
We come to.	Thig sinn gu.
I just have to think of something else.	Feumaidh mi dìreach smaoineachadh air rudeigin eile.
She says this is not the first time he has done this.	Tha i ag ràdh nach e seo a’ chiad uair a nì e seo.
Whatever is burning inside you, let it go.	Ge bith dè a tha a 'losgadh taobh a-staigh thu, leig a-mach e.
You have to have passion.	Feumaidh dìoghras a bhith agad.
He took a deep breath to calm himself down before speaking.	Ghabh e anail domhainn gus e fhèin a shocrachadh mus do bhruidhinn e.
No serious problems were observed.	Cha deach droch dhuilgheadasan sam bith fhaicinn.
And do it with better hair.	Agus ga dhèanamh le falt nas fheàrr.
It's better to be there when she does.	Is fheàrr gu bheil thu ann nuair a nì i.
She looked past him, at the bright, white hall behind him.	Sheall i seachad air, air an talla shoilleir, gheal air a chùlaibh.
Read on for our review.	Leugh air adhart airson ar lèirmheas.
Something was moving right in front of them.	Bha rudeigin a’ gluasad dìreach air am beulaibh.
In this way he becomes acquainted with the nature of the mind.	Mar seo gheibh e eòlas air nàdar na h-inntinn.
Some context is needed.	Tha feum air beagan co-theacsa.
The audience is having fun because they are having fun.	Tha spòrs aig an luchd-èisteachd oir tha iad a’ faighinn spòrs.
Easy to see.	Furasta m’ fhaicinn.
We can't have anything.	Chan urrainn dhuinn rud sam bith a bhith againn.
These conditions should be commensurate with the physical nature of the problem under investigation.	Bu chòir na cumhaichean sin a bhith a rèir susbaint fiosaigeach na trioblaid fo sgrùdadh.
That finally turns my stomach.	Sin mu dheireadh a thionndaidheas mo stamag.
And I didn't get anything back.	Agus cha d’ fhuair mi dad air ais.
There is no such situation here.	Chan eil leithid de shuidheachadh ann an seo.
More than twenty years in the job.	Còrr is fichead bliadhna san obair.
The drink did not make me happy.	Cha do rinn an deoch mi toilichte.
We open it tonight.	Bidh sinn ga fosgladh a-nochd.
The truth was not like that at all.	Cha robh an fhìrinn idir mar sin.
We live for service.	Tha sinn beò airson seirbheis.
One is no better than the other.	Chan eil aon dhiubh nas fheàrr na am fear eile.
This is the simple version.	Is e seo an dreach sìmplidh.
It was very strange.	Bha e gu math neònach.
She just doesn't like it.	Dìreach cha toil leatha e.
Keep your cards hidden.	Cùm do chairtean falaichte.
It seems to be cheap.	Tha e coltach a bhith saor.
There are other methods that work and that can be very useful.	Tha dòighean eile ann a tha ag obair agus a dh’ fhaodadh a bhith gu math feumail.
He will not buy you anything.	Cha cheannaich e dad dhut.
So at least she got a chance to experience that.	Mar sin co-dhiù fhuair i cothrom eòlas fhaighinn air sin.
Every next year is just a step behind.	Tha a h-uile ath-bhliadhna dìreach ceumannan air dheireadh.
It was these clothes.	B’ e an t-aodach seo a bh’ ann.
Just glad to see you back.	Dìreach toilichte ur faicinn air ais.
He thought he heard a shot.	Shaoil ​​e gun cuala e urchair.
But we are a little different.	Ach tha sinn beagan eadar-dhealaichte.
And we know that birds have problems.	Agus tha fios againn gu bheil duilgheadasan aig eòin.
And she was good to me.	Agus bha i math dhomh.
That's where those names came from.	Sin cò às a thàinig na h-ainmean sin.
They dropped the price too, about the same amount.	Leig iad sìos a’ phrìs cuideachd, timcheall air an aon suim.
They had died here.	Bha iad air bàsachadh an seo.
I can't get into that.	Chan fhaigh mi a-steach sin.
We will try to do better.	Feuchaidh sinn ri dhèanamh nas fheàrr.
Above me, the stars were thick and bright.	Os mo chionn, bha na reultan tiugh agus soilleir.
Step into it.	Ceum a-steach ann.
The coffee was, of course, excellent.	Bha an cofaidh, gu dearbh, air leth math.
It's just special to me.	Tha e dìreach sònraichte dhomh.
While doing well, it was a high school option for a while.	Fhad ‘s a bha e a’ dèanamh gu math, b ’e roghainn àrd-sgoile a bh’ ann airson ùine.
It is a disease.	Is e galar a th’ ann.
Read on as a draw.	Leugh air adhart mar tharraing.
For this a family of real solutions will be used.	Airson seo thèid teaghlach de fhìor fhuasglaidhean a chleachdadh.
It helped to know who they were.	Chuidich e fios cò iad.
Which is probably just as good.	A tha 's dòcha a cheart cho math.
That should be the final decision.	Tha còir gur e sin an co-dhùnadh deireannach.
You have to see this for yourself.	Feumaidh tu seo fhaicinn dhut fhèin.
I’m talking about the boys you take out.	Tha mi a 'bruidhinn mu na balaich a bheir thu a-mach.
They would have killed you.	Bhiodh iad air do mharbhadh.
The important thing is not to lose sight of the bigger picture.	Is e an rud chudromach gun a bhith a’ call sealladh air an dealbh nas motha.
The couple did not speak or move.	Cha do bhruidhinn a' chàraid no cha do ghluais iad.
He sat there.	Shuidh e an sin.
You don't say.	Chan eil thu ag ràdh.
It appeared soft.	Nochd e bog.
Student runs away, but you know that's right.	Tha oileanach a’ ruith air falbh, ach fios agad gu bheil seo ceart.
It helps us.	Tha e gar cuideachadh.
Others may hold you back and keep you from being alone.	Is dòcha gum bi cuid eile gad chumail air ais agus gad chumail bho bhith leat fhèin.
It was a really bad game, though.	B’ e geama gu math dona a bh’ ann, ge-tà.
The teeth are broken off.	Tha na fiaclan air am briseadh dheth.
Lots more than you can imagine.	Tòrr a bharrachd na as urrainn dhut smaoineachadh.
Something pushed her back with sustained force.	Bhrùth rudeigin air ais i le neart seasmhach.
I was running around the room.	Bha mi a’ ruith air feadh an t-seòmair.
I hate my back.	Is fuath leam mo dhruim.
So every thirty seconds or so he looks back over his shoulder.	Mar sin a h-uile trithead diog no dhà, bidh e a’ coimhead air ais thar a ghualainn.
I want to continue to address that.	Tha mi airson leantainn air adhart a’ dèiligeadh ri sin.
I thought this was the only way to save you from it.	Bha mi a 'smaoineachadh gur e seo an aon dòigh air do shàbhaladh bhuaithe.
However, they chose to make the trip.	Ach, roghnaich iad an turas a dhèanamh.
People are questioning everything now.	Bidh daoine a’ ceasnachadh a h-uile càil a-nis.
One special file is the private key of the device.	Is e aon fhaidhle sònraichte iuchair phrìobhaideach an inneil.
Not three years later.	Chan eil trì bliadhna an dèidh sin.
The opposition was harsh on them.	Bha an aghaidh cruaidh orra.
He said yes.	Thuirt e gum biodh.
How important it is.	Mar a tha e cudromach.
It is late afternoon.	Tha e anmoch feasgar.
I never talk about it.	Cha bhith mi a-riamh a’ bruidhinn mu deidhinn.
I found it beneficial to know the importance of practice.	Bha e na bhuannachd dhomh a bhith eòlach air cho cudromach sa tha cleachdadh.
This is enough.	Tha seo gu leòr.
Try to get up.	Feuch gun èirich thu.
Maybe he still did.	Is dòcha gun do rinn e fhathast.
It is still widely accepted.	Thathas fhathast a’ gabhail ris gu farsaing.
I can't move here.	Chan urrainn dhomh gluasad an seo.
Imagine they have those fucking streets.	Smaoinich gur ann leotha a tha na sràidean fucking sin.
The name died on his lips.	Chaochail an t-ainm air a bhilean.
Not when you are in a country where help is available.	Chan ann nuair a tha thu nad dhùthaich far a bheil cuideachadh ri fhaighinn.
He released his finger.	Leig e a-mach a meur.
That's hard to say, though.	Doirbh innse le sin, ge-tà.
Show men only.	Seall na fir a-mhàin.
Focus on what matters to you, not your teacher.	Fòcas air na tha cudromach dhut, chan e an tidsear agad.
But in the end, we will never escape.	Ach aig a’ cheann thall, cha teich sinn gu bràth.
Try not to pick small things.	Feuch gun a bhith a’ taghadh rudan beaga.
Unfortunately, he went here.	Gu mì-fhortanach, chaidh e an seo.
So they paid attention.	Mar sin thug iad aire.
So it was like a natural break.	Mar sin bha e coltach ri briseadh nàdarra.
Bring more people if you can.	Thoir leat barrachd dhaoine mas urrainn dhut.
This is very, very, very wrong.	Tha seo gu math, gu math, gu math ceàrr.
I could do that at home myself.	B’ urrainn dhomh a bhith a’ dèanamh sin aig an taigh mi-fhìn.
We would be easy to find in the snow.	Bhiodh sinn furasta a lorg san t-sneachda.
And order by that.	Agus òrdugh le sin.
And yes.	Agus bidh.
I can tell you one thing.	Is urrainn dhomh aon rud innse dhut.
My next post should be the focus.	Bu chòir gum biodh fòcas an ath phost agam.
There is no interest in giving it to anyone else.	Chan eil ùidh ann a bhith ga thoirt do dhuine sam bith eile.
The horses are gone.	Tha na h-eich air falbh.
There was still one light in the park.	Bha aon solas ann fhathast anns a’ phàirce.
Circle mode is used.	Tha modh cearcall air a chleachdadh.
They are working on that very hard.	Tha iad ag obair air sin gu math cruaidh.
In addition, such a structure will include additional floor space.	A bharrachd air an sin, bidh an leithid de structar a 'gabhail a-steach farsaingeachd ùrlair a bharrachd.
Putting the meat on the bones.	A' cur na feòla air na cnàmhan.
You leave feeling very good.	Bidh thu a 'fàgail a' faireachdainn glè mhath.
I did not kill them.	Cha do mharbh mi iad.
I can just tell you my problem in case.	Is urrainn dhomh dìreach mo dhuilgheadas innse dhut sa chùis.
Two years later, they bought their own house.	Dà bhliadhna an dèidh sin, cheannaich iad an taigh aca fhèin.
He is not leaving.	Chan eil e a’ falbh.
He told me he could find my parents.	Dh’ innis e dhomh gum b’ urrainn dha mo phàrantan a lorg.
This decision was made to keep costs down.	Chaidh an co-dhùnadh seo a dhèanamh gus cosgaisean a chumail sìos.
It hasn't done for me since then.	Cha do rinn e bhon uair sin dhòmhsa.
But they did not think things through.	Ach cha do smaoinich iad air cùisean.
My life does not have to be this way.	Chan fheum mo bheatha a bhith mar seo.
It will take longer if your range is less healthy.	Bheir e nas fhaide mura h-eil an raon agad cho fallain.
But she looked different now.	Ach bha coltas eadar-dhealaichte oirre a-nis.
It's time to just accept that and move on.	Tha an t-àm ann dìreach gabhail ri sin agus gluasad air adhart.
We believed that the battle had been won.	Bha sinn a’ creidsinn gun deach am blàr a bhuannachadh.
However, this is not necessary.	Ach, chan eil seo riatanach.
You both need my help to keep it.	Feumaidh an dithis agaibh mo chuideachadh gus a chumail.
Public schools were closed before the storm.	Chaidh sgoiltean poblach a dhùnadh ron stoirm.
It made us really independent.	Rinn e sinn dha-rìribh neo-eisimeileach.
I still think this is one of the most beautiful names.	Tha mi fhathast den bheachd gur e seo aon de na h-ainmean as brèagha.
Everyone knows that.	Tha fios aig a h-uile duine sin.
I'll send you an email soon about the review.	Cuiridh mi post-d chun liosta a dh’ aithghearr mu sgrùdaidhean.
They were very aware that time was running out.	Bha iad gu math mothachail gu robh an ùine a 'ruith a-mach.
The name was filled.	Chaidh an t-ainm a lìonadh.
You never set foot in the scene of the murder.	Cha do chuir thu a-riamh cas san àite far an do thachair am murt.
That should go down well.	Bu chòir sin a dhol sìos gu math.
It's like love at first sight or something.	Tha e coltach ri gaol aig a’ chiad sealladh no rudeigin.
It is different today.	Tha e eadar-dhealaichte an-diugh.
This is about to happen.	Tha seo gu bhith a’ tachairt.
We have to go see it.	Feumaidh sinn a dhol ga fhaicinn.
He shook his head towards the open space.	Chrath e a dh’ ionnsaigh an àite fosgailte.
All he wanted to do was draw his life.	Cha robh e airson a dhèanamh ach a bheatha a tharraing.
He did not see how one man would do it.	Chan fhaca e ciamar a dhèanadh aon duine e.
Maybe looking for the power box.	'S dòcha a' coimhead airson a 'bhogsa cumhachd.
So don't be too hard on yourself.	Mar sin na bi ro dhoirbh leat fhèin.
It's time to act.	Tha an t-àm ann a dhol an gnìomh.
Anything for his art.	Rud sam bith airson a chuid ealain.
But stay it as a block.	Ach fuirich e mar bhloc.
To leave the room.	Gus an seòmar fhàgail.
This is great, you would think.	Tha seo sgoinneil, shaoileadh tu.
They don't like it.	Cha toil leotha e.
No, oh, no.	Chan eil, o, chan eil.
For further clinical development.	Airson tuilleadh leasachaidh clionaigeach.
Tighten as you like.	Teann mar a thogras tu.
This does not change anything.	Chan eil seo ag atharrachadh rud sam bith.
I would only want one.	Cha bhithinn ag iarraidh ach aon.
Fucking kids thought they knew better.	Bha clann fucking den bheachd gu robh fios aca na b’ fheàrr.
He looked at the sound and wondered who was making it.	Choimhead e a dh’ionnsaigh an fhuaim agus smaoinich e cò bha ga dhèanamh.
The price was worth the peace of mind.	B’ fhiach a’ phrìs an t-sìth inntinn.
In small cases at least.	Ann an cùisean beaga co-dhiù.
Could you take a look and help me solve it ??.	Am b’ urrainn dhut sùil a thoirt agus mo chuideachadh le bhith ga fhuasgladh ??.
Order returned.	Chaidh òrdugh a thilleadh.
It was like that.	Bha e mar sin.
She is such a good dog.	Tha i na cù cho math.
Not at this point.	Chan ann aig an ìre seo.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
There is nothing higher to do than the other way around.	Chan eil dad nas àirde ri dhèanamh air dhòigh eile.
There is nothing else.	Chan eil dad eile ann.
Before this they were getting to know each other.	Roimhe seo bha iad a 'faighinn eòlas air a chèile.
Well, that was caused.	Uill, bha sin air adhbhrachadh.
Or saying he was thinking that.	No ag ràdh gu robh e a 'smaoineachadh sin.
I can't think away at other times now.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air falbh aig amannan eile a-nis.
You would love to go there.	Bu toigh leat a dhol ann.
They work just like they do at home.	Bidh iad ag obair dìreach mar a bhios iad aig an taigh.
She lifted him to get to his skin.	Thog i e gus faighinn chun chraiceann aige.
That is part of being human.	Tha sin na phàirt de bhith daonna.
But it's just not true.	Ach chan eil e dìreach fìor.
They have moved on.	Tha iad air gluasad air adhart.
It had to be practical.	Dh'fheumadh i a bhith practaigeach.
Earlier that day, my father had emailed me.	Na bu thràithe air an latha sin, bha m’ athair fhèin air post-d a chuir thugam.
When it comes to reading the paper online, get ready to pay for it.	A thaobh a bhith a’ leughadh a’ phàipear air-loidhne, dèan deiseil gus pàigheadh ​​air a shon.
I will update if I find a real solution to this problem.	Ùraichidh mi ma lorgas mi fìor fhuasgladh air an duilgheadas seo.
The book is available for purchase.	Tha an leabhar ri fhaighinn airson a cheannach.
The internet and other forms of technology are going to change education.	Tha an eadar-lìon agus dòighean eile de theicneòlas a' dol a dh'atharrachadh foghlam.
That was reason enough to call the police immediately.	Bha sin na adhbhar gu leòr airson fios a chuir chun na poileis sa bhad.
If so, we have increased the number of comments by one.	Ma tha, mheudaich sinn an àireamh de bheachdan le aon.
A complete source is included.	Tha stòr iomlan air a thoirt a-steach.
Open this door.	Fosgail an doras seo.
Information and the like.	Fiosrachadh agus an leithid.
We felt sorry for him.	Bha sinn a’ faireachdainn duilich air a shon.
He had never left.	Cha robh e a-riamh air fhàgail.
Going to places.	A dhol gu àiteachan.
So part of each other.	Mar sin pàirt de chàch a chèile.
She must have missed that.	Feumaidh gun do chaill i sin.
We still have several hours of travel to go.	Tha grunn uairean a thìde de shiubhal againn ri dhol fhathast.
They all showed similar results.	Sheall iad uile toraidhean co-chosmhail.
It's an unusual sight.	Is e sealladh neo-àbhaisteach a th’ ann.
What a party it was.	Abair pàrtaidh a bh’ ann.
And he was moving around.	Agus bha e a’ gluasad mun cuairt.
This has all happened in a week.	Tha seo uile air tachairt ann an seachdain.
We're going to win some, we're going to lose some.	Tha sinn a’ dol a bhuannachadh cuid, tha sinn a’ dol a chall cuid.
I'm just writing them.	Tha mi dìreach gan sgrìobhadh.
And besides, these are real patients.	Agus a bharrachd air an sin, is e fìor euslaintich a tha seo.
Safe in the hands of the police.	Sàbhailte ann an làmhan nam poileas.
They were dead on the road.	Bha iad marbh air an rathad.
I really like that my energy is in this house.	Is toil leam gu mòr gu bheil mo lùth san taigh seo.
So, he's doing well on his own.	Mar sin tha e a’ dèanamh gu math leis fhèin.
You can see it in action above.	Chì thu e ann an gnìomh gu h-àrd.
If you know of any errors please let us know.	Ma tha sibh eòlach air mearachdan sam bith leigibh fios thugainn.
So laughing is not necessary, but it can help.	Mar sin, chan eil feum air gàire, ach faodaidh e cuideachadh.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
It does things safe.	Tha e a’ dèanamh rudan sàbhailte.
But he was there, just what he needed.	Ach bha e ann, dìreach na bha a dhìth air.
I look for it there.	Bidh mi a 'coimhead air a shon an sin.
Just select the dead pages as they occur.	Dìreach tagh na duilleagan marbh mar a thachras iad.
They would not be kind and it would be news.	Cha bhiodh iad coibhneil agus bhiodh e na naidheachd.
And get ready for a long lunch.	Agus thig deiseil airson lòn fada.
That's what it takes to play in the game.	Sin a bheir e airson a chluich sa gheama.
Maybe they were in the wrong place at the wrong time.	Is dòcha gu robh iad san àite cheàrr aig an àm cheàrr.
It's not like we're running away.	Chan eil e mar gum biodh sinn a’ ruith air falbh.
Hands behind your back.	Làmhan air cùl do dhruim.
I have to do it right.	Feumaidh mi a dhèanamh ceart.
Nothing happened, which was good.	Cha do thachair dad, a bha math.
He was my husband.	B' esan an duine agam.
I have the best.	Tha an rud as fheàrr agam.
In his work they worked.	Anns an obair aige bha iad ag obair.
But this will not go away.	Ach cha tèid seo air falbh.
It's the real deal.	Is e an fhìor chùmhnant a th’ ann.
I will go back.	Thèid mi air ais.
The problem is that they do not have homes.	Chan e an duilgheadas a th’ aca nach eil dachaighean aca.
One for you, one for me.	Aon dhutsa, aon dhòmhsa.
It could be down the road.	Dh’ fhaodadh a bhith shìos an rathad.
He made for a routine change.	Rinn e airson atharrachadh àbhaisteach.
I was with him.	Bha mi còmhla ris.
He may be at the last second base.	Is dòcha gum bi e aig an dàrna bonn mu dheireadh.
Somewhere down the line you may not go on.	An àiteigin sìos an loidhne 's dòcha nach bi thu a' dol air adhart.
Hope you will join us.	An dòchas gun tig sibh còmhla rinn.
Or you may choose.	No is dòcha gun tagh thu.
The year has been so hard.	Tha am bliadhna air a bhith cho cruaidh.
No one hit me from behind.	Cha do bhuail duine mi bhon chùl.
Points are closed.	Tha puingean dùinte.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e uabhasach math.
I would do it over and over again.	Dhèanadh mi e a-rithist is a-rithist.
I can't remember her face.	Chan eil cuimhne agam air a h-aodann.
Because we have to release the pressure over and over again.	Leis gu feum sinn an cuideam a leigeil dheth uair is uair.
These people may be completely different.	Is dòcha gum bi na daoine sin gu tur eadar-dhealaichte.
She did not want to do anything that anyone else was doing.	Cha robh i airson rud sam bith a dhèanamh a bha duine sam bith eile a’ dèanamh.
He sat down as before, in the same place, several feet away.	Shuidh e sìos mar a bha e roimhe, anns an aon àite, grunn throighean air falbh.
Maybe they want what they believe will bring suffering.	Is dòcha gu bheil iad ag iarraidh na tha iad a’ creidsinn a bheir fulangas.
I saw her, rubbing the light on her head and shoulders.	Chunnaic mi i, suathadh an t-solais air a ceann agus guailnean.
That eliminates living in an apartment block.	Tha sin a’ cur às do bhith a’ fuireach ann am bloc àros.
He has three children.	Tha triùir chloinne aige.
And none of them were happy with it.	Agus cha robh aon dhiubh toilichte leis.
, bright colors in a particular pattern.	, dathan soilleir ann am pàtran sònraichte.
This is not right, he told himself.	Chan eil seo ceart, thuirt e ris fhèin.
There would be no need to take a roll.	Cha bhiodh dragh sam bith ann a thoirt airson rolla.
But it is unlikely to work.	Ach chan eil e coltach gun obraich e.
I just hope things don't get much worse.	Tha mi dìreach an dòchas nach fàs cùisean cus nas miosa.
The doctor did a commendable job.	Rinn an dotair obair ionmholta.
So, we're waiting for your order!	Mar sin, tha sinn a’ feitheamh ri d’ òrdugh !.
I wonder what this means for my interview.	Saoil dè tha seo a’ ciallachadh don agallamh agam.
Nobody knew he was going.	Cha robh fios aig duine gun robh e a’ dol.
And they have done a lot.	Agus tha iad air tòrr a dhèanamh.
It was like a test phase.	Bha e coltach ri ìre deuchainn.
You have worked hard to achieve this.	Tha thu air a bhith ag obair gu cruaidh gus seo a choileanadh.
Longer, if needed.	Nas fhaide, ma tha feum air.
The government is silent.	Tha an riaghaltas sàmhach.
Not his leg.	Chan e a chas.
It was a good night.	'S e oidhche mhath a bh' ann.
He did not want her to do that.	Cha robh e airson gum biodh i a’ dèanamh sin.
But man, it's going to be a close call.	Ach a dhuine, is e gairm dhlùth a bhios ann.
He looked lost.	Bha e a’ coimhead air chall.
The air seemed much more stable than usual.	Bha coltas gu robh an èadhar tòrr nas seasmhaiche na an àbhaist.
We can go deeper and show that tonight.	Faodaidh sinn a dhol nas doimhne agus sheall sin a-nochd.
The others left soon after.	Dh’fhalbh an fheadhainn eile goirid às a dhèidh.
That is the main point.	Tha sin na phrìomh phuing.
We have to get back to work.	Feumaidh sinn a dhol air ais a dh'obair.
Just like during the war.	Dìreach mar a bha e aig àm a’ chogaidh.
But now, we are happy to say that we are together.	Ach a-nis, tha sinn toilichte a ràdh gu bheil sinn còmhla.
It was a difficult time for the family.	B’ e àm duilich a bh’ ann don teaghlach.
What happened that day is very sad.	Tha na thachair an latha sin gu math trom.
I will go no further on this side of the question.	Cha tèid mi nas fhaide air an taobh seo den cheist.
Only my mother ever criticized me.	Cha robh ach mo mhàthair a-riamh a’ càineadh orm.
Not us.	Chan e sinne.
This was this one.	B' e seo am fear seo.
But maybe they shouldn’t be.	Ach is dòcha nach bu chòir dhaibh a bhith.
It's hard to give a true picture.	Tha e duilich dealbh fìor a thoirt seachad.
I would love to see you.	Bu mhath leam ur faicinn.
He was with me.	Bha còmhla rium.
And now we go to a main event.	Agus a-nis tha sinn a 'dol gu prìomh thachartas.
He knew what was coming.	Bha fios aige dè bha a’ tighinn.
I am eight years old.	Tha mi ochd bliadhna a dh'aois.
She smiled at her son.	Rinn i gàire air a mac.
But at first there was nothing to see.	Ach cha robh dad ri fhaicinn an toiseach.
See the last paper cited for more information.	Faic am pàipear mu dheireadh a chaidh ainmeachadh airson tuilleadh fiosrachaidh.
I do not know the details.	Chan eil fios agam air a’ mhion-fhiosrachadh.
What business is unknown.	Dè an gnìomhachas nach eil fios.
The key is to start thinking about the future.	Is e an iuchair mar a thòisich sinn a’ smaoineachadh mun àm ri teachd.
But we never talked to my dad or my mum.	Ach cha do bhruidhinn sinn a-riamh ri m’ athair no ri mo mhàthair.
But this theory is wrong.	Ach tha an teòiridh seo ceàrr.
Maybe even after that.	Is dòcha eadhon às deidh sin.
Yes, call him.	Tha, cuir fòn air.
There must be some reason.	Feumaidh adhbhar air choireigin a bhith ann.
I need time.	Tha feum agam air ùine.
Someone must have enjoyed it so much without it.	Feumaidh gun do chòrd e cho mòr ri cuideigin nach b’ urrainn dha a dhèanamh às aonais.
Eventually I went out and bought a book, with lots of pictures.	Mu dheireadh chaidh mi a-mach agus cheannaich mi leabhar, le tòrr dhealbhan.
She was that girl with the wild, black hair.	B' i an nighean sin leis an fhalt dubh, fhiadhaich.
He could only help.	Cha b' urrainn dha cuideachadh ach.
The answer was, it was time to start.	B’ e am freagairt, bha an t-àm ann tòiseachadh.
She had not been asked to call.	Cha robh i air iarraidh oirre fònadh.
Design the search plane.	Dealbhaich am plèana rannsachaidh.
To have a mind, however, you need more than a brain.	Gus inntinn a bhith agad, ge-tà, tha feum air barrachd air eanchainn.
I learned that it doesn't matter who you are or what you are.	Dh’ ionnsaich mi nach eil e gu diofar cò no dè a th’ annad.
We will return to this point later.	Tillidh sinn air a’ phuing seo nas fhaide air adhart.
I think the tears will come down my face, but I don't.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cuir na deòir sìos m’ aodann, ach chan eil.
Let your body be active.	Leig le do bhodhaig a bhith gnìomhach.
But other news can wait.	Ach faodaidh naidheachdan eile feitheamh.
I do not know what he is trying to tell me.	Chan eil fios agam dè tha e a’ feuchainn ri innse dhomh.
Yes, it's about policy.	Tha, tha e mu dheidhinn poileasaidh.
He is such a nice guy.	Tha e na dhuine cho snog.
Let him know that you appreciate him.	Leig fios dha gu bheil thu ga meas.
She had said she wanted to take me down her throat.	Bha i air a ràdh gu robh i airson mo thoirt sìos a h-amhaich.
Not knowing her husband, she eventually lost him.	Gun a bhith eòlach air an duine aice, chaill i e mu dheireadh.
These were not fun experiences.	Cha b’ e eòlasan spòrsail a bh’ annta.
I went over and stood near them.	Chaidh mi a-null agus sheas mi faisg orra.
Instead, the accused continued to stand on the shoulder of the road.	An àite sin, lean an neach a bha fo chasaid a’ seasamh air gualainn an rathaid.
Slightly better in the big.	Beagan nas fheàrr anns a 'mhòr.
Cook over medium heat until the mixture boils.	Cook air teas meadhanach gus an tig am measgachadh gu boil.
She did her best.	Rinn i mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhi.
Nothing bad, but she seems to have one problem after another.	Chan eil dad dona, ach tha e coltach gu bheil aon duilgheadas aice às deidh a chèile.
We see them as a great opportunity to be creative.	Tha sinn gam faicinn mar chothrom math a bhith cruthachail.
Everything went awry this year.	Chaidh a h-uile càil an rathad am-bliadhna.
He was about twenty-five.	Bha e mu fhichead 's a còig.
He is gone.	Tha e air falbh.
Then he turned back to me.	An uairsin thionndaidh e air ais thugam.
It's just the same with me.	Tha e dìreach an aon rud riumsa.
Both dead.	An dà chuid marbh.
I thought no more about it.	Cha do smaoinich mi tuilleadh mu dheidhinn.
We do not have to pay too much attention to this.	Chan fheum sinn cus aire a thoirt do seo.
Then you start the engine.	An uairsin tòisichidh tu an einnsean.
That was the family, too.	B’ e sin an teaghlach, cuideachd.
Good messenger service with no problems there.	Tha seirbheis teachdaiche math gun duilgheadasan an sin.
It generally means they are stupid.	San fharsaingeachd tha e a 'ciallachadh gu bheil iad gòrach.
Unfortunately, other cases have not been studied in this detailed way.	Gu mì-fhortanach, cha deach cùisean eile a sgrùdadh san dòigh mhionaideach seo.
That seems like the right answer.	Tha e coltach gur e sin am freagairt iomchaidh.
At the exact right moment.	Aig an dearbh mhionaid cheart.
There are no such problems among the states.	Chan eil duilgheadasan mar sin ann am measg nan stàitean.
Just three days.	Dìreach trì làithean.
I just want to take that as a background.	Tha mi dìreach airson sin a thoirt fa-near mar chùl-raon.
No one needs to participate.	Chan fheum duine pàirt a ghabhail.
But he would tell him nothing but what he had about animals.	Ach chan innseadh e dad dha ach mun rud a bh’ aige mu bheathaichean.
But it won't work.	Ach chan obraich e.
Now, it is a necessary and essential product.	A-nis, tha e na thoradh riatanach agus rud riatanach.
You are responsible.	Tha thu cunntachail.
Twenty participants were evaluated.	Chaidh fichead com-pàirtiche a mheasadh.
He shook her as she passed.	Chrath e rithe mar a chaidh i seachad.
He believes the work is beyond our reach.	Tha e den bheachd gu bheil an obair taobh a-muigh ar ruigsinneachd.
Listen to more than talk.	Èist ri barrachd na bruidhinn.
Mass, however, may.	Aifreann, ge-tà, dh'fhaodadh.
She waited, held her breath.	Dh'fhuirich i, chùm an anail.
There are a number of problems with that.	Tha grunn dhuilgheadasan ann an sin.
I was just running.	Bha mi dìreach a’ ruith.
I don't want people to think less of me.	Chan eil mi airson gum bi daoine a’ smaoineachadh nas lugha ormsa.
But not the war.	Ach chan e an cogadh.
But it was not written by the officers.	Ach cha deach a sgrìobhadh leis na h-oifigearan.
He just feels his breath.	Tha e dìreach a 'faireachdainn an anail.
Because that was not true.	Leis nach robh sin fìor.
Everything is back to normal.	Tha a h-uile dad air ais gu àbhaisteach.
Yes, there is a black man in charge of the free world.	Tha, tha fear dubh os cionn an t-saoghail shaor.
I hate to see a church die.	Is fuath leam eaglais fhaicinn a’ bàsachadh.
She did not think very clearly.	Cha robh i a’ smaoineachadh gu math soilleir.
It's not just politics or war.	Chan e dìreach poilitigs no cogadh a th’ ann.
That was the scene.	B’ e sin an sealladh.
We live a long way from here.	Tha sinn a 'fuireach fada air falbh bho seo.
We will now consider the other issue.	Beachdaichidh sinn a nis air a' chùis eile.
So let me help you.	Mar sin, leig dhomh do chuideachadh.
I like to take my time.	Is toil leam mo chuid ùine a ghabhail.
White is good.	Tha geal math.
It is now wide open.	Tha e farsaing fosgailte a-nis.
It was a catch-up.	Bha e na ghlacadh a-steach.
They didn't mean anything, of course, but they did.	Cha robh iad a’ ciallachadh dad an uairsin, gu dearbh, ach bha iad ann.
I did not know that he would take it so hard.	Cha robh fios agam gun gabhadh e cho cruaidh e.
The internet is working very well.	Tha an eadar-lìn ag obair glè mhath.
But he would say nothing.	Ach cha deanadh e dad a ràdh.
I was glad she really wanted to see me.	Bha mi toilichte gun robh i dha-rìribh ag iarraidh fhaicinn.
Again, this is only the beginning.	A-rithist, chan eil an seo ach toiseach.
Quality of life needs to be improved.	Feumar càileachd beatha a leasachadh.
By then my mother should have died.	Mun àm sin bha còir aig mo mhàthair bàsachadh.
There is a time when you do not want anything.	Tha àm ann nuair nach eil thu ag iarraidh rud sam bith.
I have a way of understanding things like that now.	Tha dòigh agam air rudan mar sin a thuigsinn a-nis.
I looked out the window and it was the other girl.	Choimhead mi a-mach air an uinneig agus b’ e an nighean eile a bha seo.
This work represents the results of the first step above.	Tha an obair seo a’ riochdachadh toraidhean a’ chiad cheum gu h-àrd.
I lost confidence.	Chaill mi earbsa.
He put his thoughts to one side.	Chuir e a smuaintean gu aon taobh.
Who knows, man.	Cò aig tha fios, a dhuine.
There were many children.	Bha mòran chloinne ann.
I was terrified of him.	Bha an t-eagal mòr orm roimhe.
He got the point.	Fhuair e am puing.
All you are going to do is come to my house.	Is e na tha thu dol a dhèanamh a thighinn don taigh agam.
It was very warm.	Bha i glè bhlàth.
The application is therefore as follows.	Mar sin tha an tagradh mar a leanas.
The following premise is more reasonable.	Tha an togalach a leanas nas reusanta.
They made choices.	Rinn iad roghainnean.
You say he killed five of you.	Tha thu ag ràdh gun do mharbh e còignear agaibh.
I wonder how it was done.	Saoil ciamar a chaidh a dhèanamh.
It looks like it may not come cheap.	Tha e coltach gur dòcha nach tig e saor.
Living is not perfect.	Chan eil bith-beò foirfe.
Today, he knows less.	An-diugh, tha fios aige nas lugha.
That told me they were missing an entire audience.	Dh’ innis sin dhomh gun robhas ag ionndrainn luchd-èisteachd gu lèir.
Especially the people who work here.	Gu sònraichte na daoine a tha ag obair an seo.
People treated us like animals.	Bhiodh daoine gar làimhseachadh mar bheathaichean.
We should do this again, he said.	Bu chòir dhuinn seo a dhèanamh a-rithist, thuirt e.
Unfortunately, we are currently unable to access them from our system.	Ach gu mì-fhortanach chan urrainn dhuinn an-dràsta faighinn thuca bhon t-siostam againn.
He knew my name.	Bha e eòlach air m’ ainm.
No wonder she is so dedicated.	Chan iongnadh gu bheil i cho dìcheallach.
In addition, our contract was designed nine years ago.	A bharrachd air an sin, chaidh ar cùmhnant a dhealbhadh o chionn naoi bliadhna.
If you do, this is for you.	Ma nì thu, tha seo dhutsa.
That is the clear meaning of the language used.	Is e sin brìgh soilleir a’ chànain a thathar a’ cleachdadh.
The more you know.	Mar as motha a tha fios agad.
I don't know you.	Chan eil mi eòlach ort.
It is not personal.	Chan eil e pearsanta.
Use has been stopped.	Chaidh stad a chuir air a’ chleachdadh.
It was just about.	Bha e dìreach mu dheidhinn.
So it causes an increase in costs.	Mar sin tha e ag adhbhrachadh àrdachadh ann an cosgaisean.
This is probably just the most important.	Is dòcha gur e seo dìreach am fear as cudromaiche.
However, almost no major blow was detected.	Ach, gu ìre mhòr cha deach buille mòr a lorg.
It should not determine how we treat other people.	Cha bu chòir dha a bhith a’ dearbhadh mar a làimhsicheas sinn daoine eile.
I was not there when it happened.	Cha robh mi ann nuair a thachair e.
They can be anything.	Dh’ fhaodadh iad a bhith mar rud sam bith.
They continue their search but do not find it.	Leanaidh iad air adhart leis an rannsachadh ach cha lorg iad e.
And you’re not in bed, you’re here.	Agus chan eil thu anns an leabaidh, tha thu an seo.
Draw on it.	Tarraing air.
For free.	Airson saor an asgaidh.
Unfortunately, it is seldom worth the trade.	Gu mì-fhortanach, is ann ainneamh a dh ’fhiach am malairt dheth.
I decided to try his approach.	Cho-dhùin mi feuchainn ris an dòigh-obrach aige.
So for that I have used the following code.	Mar sin airson sin tha mi air an còd a leanas a chleachdadh.
It may not be the mix, but the songs will.	Is dòcha nach e am measgachadh, ach nì na h-òrain.
We had to escape underwater.	B’ fheudar dhuinn teicheadh ​​fon uisge.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
Young people have had less opportunity to learn how to make decisions.	Tha nas lugha de chothrom air a bhith aig daoine òga ionnsachadh mar a nì iad co-dhùnaidhean.
I cried to her for a while.	Ghlaodh mi rithe airson greis.
Instead, the coin fell out.	An àite sin, thuit am bonn a-mach.
Yes, we never wanted to see that.	Seadh, cha robh sinn a-riamh airson sin fhaicinn.
And we need a third one.	Agus feumaidh sinn treas fear.
Her father refused.	Dhiùlt a h-athair.
She did not want to hear the outside world.	Cha robh i airson an saoghal a-muigh a chluinntinn.
But that's an explanation.	Ach sin mìneachadh.
He had to agree with her.	Bha aige ri aontachadh rithe.
You go like that.	Tha thu a' dol mar sin.
Very good with kids.	Glè mhath le clann.
Be prepared to ask the hard questions.	Bi ullamh airson na ceistean cruaidh fhaighneachd.
Of course there were stars and then there were stars.	Gu dearbh bha rionnagan ann agus an uairsin bha rionnagan ann.
No one saw him for weeks.	Chan fhaca duine e airson seachdainean.
Well, never do that.	Gu math, dèan sin a-riamh.
He thought he could get away with it.	Bha e a’ smaoineachadh gun d’ fhuair e air falbh leis.
So he continued.	Mar sin lean e.
I have a problem with a particular section of my code.	Tha duilgheadas agam le earrann sònraichte den chòd agam.
The reason does not matter.	Chan eil an t-adhbhar gu diofar.
I know him, he knows me.	Tha mi eòlach air, tha e eòlach orm.
She knows better.	Tha fios aice nas fheàrr.
You have to provide rules and structure.	Feumaidh tu riaghailtean agus structar a thoirt seachad.
Your problems are my problems.	Is e na duilgheadasan agad na duilgheadasan agam.
As soon as a new message is received, it feeds to the client.	Cho luath ‘s a bhios teachdaireachd ùr ann, bidh e a’ biathadh don neach-dèiligidh.
To see how it was.	Gus faicinn mar a bha i.
Then the king began to speak.	An sin thòisich an rìgh air bruidhinn.
I would return.	Bhithinn a’ tilleadh.
And when it did, it was awesome.	Agus nuair a rinn e bha e uamhasach càileachd.
I stayed away from that.	Dh'fhuirich mi air falbh bho sin.
We will only talk about the limits that affect performance.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn ach air na crìochan a bheir buaidh air coileanadh.
There are several possible reasons for this.	Tha grunn adhbharan comasach airson seo.
They are like him.	Tha iad coltach ris.
But none of them had died on the face.	Ach cha robh gin dhiubh air bàsachadh air an aghaidh.
It really stands out as one of a kind.	Tha e dha-rìribh sònraichte mar aon de sheòrsa.
You can't just ask my dad for anything.	Chan urrainn dhut dad iarraidh air m’ athair gu dìreach.
She pulled him back to the ground.	Tharraing i air ais chun na talmhainn e.
We will consider each of these in turn.	Beachdaichidh sinn air gach aon dhiubh sin mu seach.
Keeping things as simple as possible.	A’ cumail rudan cho sìmplidh ‘s a ghabhas.
So, so sick.	Mar sin, cho tinn.
It was great to see some of them step up to that.	Bha e math a bhith faicinn cuid dhiubh a’ faighinn ceum a dh’ionnsaigh sin.
But those efforts were not enough.	Ach cha robh na h-oidhirpean sin gu leòr.
With nowhere to go.	Gun àite ri dhol.
It was her secret.	B 'e an dìomhaireachd aice.
They were not easy to see.	Cha robh iad furasta am faicinn.
My thoughts are my thoughts.	Is e mo bheachdan mo bheachdan.
Unfortunately, he was unable to do so.	Gu mì-fhortanach, cha robh e comasach dha sin a dhèanamh.
This trip has been worthless.	Tha an turas seo air a bhith gun dad.
He hoped it was not too late.	Bha e an dòchas nach robh e ro fhadalach.
He did not want to notice.	Cha robh e airson mothachadh.
He knows exactly what he did to me.	Tha fios aige dè dìreach a rinn e dhomh.
I couldn't identify who they were.	Cha b’ urrainn dhomh innse cò iad.
The sound is very detailed and full range.	Tha am fuaim gu math mionaideach agus làn raon.
I watched my mother and the audience.	Choimhead mi mo mhàthair agus an luchd-èisteachd.
I could not believe it completely.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn gu tur.
And that is their choice.	Agus sin an roghainn aca.
The results for the other two companies are similar.	Tha na toraidhean airson an dà chompanaidh eile coltach.
There was no battle, no war.	Cha robh cath ann, cha robh cogadh ann.
Life and death.	Beatha agus bàs.
The path to this end is as follows.	Tha an t-slighe chun na crìche seo mar a leanas.
I think that's a good point.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh phuing a th’ ann.
His father will be tired.	Bidh athair sgìth.
Sight must be appreciated.	Feumaidh sealladh a bhith a’ cur luach air an fhear seo.
I have become comfortable with it.	Tha mi air fàs cofhurtail leis.
His feet felt amazing.	Bha a chasan a 'faireachdainn iongantach.
I want to be here for them.	Tha mi airson a bhith an seo dhaibh.
That was one result he did not expect.	B’ e sin aon toradh nach robh e an dùil.
She smiled and grabbed his hand.	Rinn i gàire agus ghlac i a làmh.
Not everyone has the right to serve in the army.	Chan eil còir aig a h-uile duine seirbheis a dhèanamh san arm.
I get it now !.	Tha mi ga fhaighinn a-nis!.
The lower cell has both a background view and a selected background view.	Tha an dà chuid sealladh cùl-fhiosrachaidh agus sealladh cùl-raon taghte aig a’ chill ìosal.
It's just that we don't know who they are.	Is e dìreach nach eil fios againn cò iad.
Just as you wanted.	Dìreach mar a bha thu ag iarraidh.
Some remained in critical condition.	Dh'fhuirich cuid ann an staid èiginneach.
Such things have never happened in our lives.	Cha do thachair rudan mar sin nar beatha.
We can therefore accept this particular form from the beginning.	Faodaidh sinn mar sin gabhail ris an fhoirm shònraichte seo bhon toiseach.
More men gathered below.	Barrachd fir air an cruinneachadh gu h-ìosal.
That person then engages with someone else, and so on.	Bidh an neach sin an uairsin a’ toirt cuideigin eile an sàs, agus mar sin air adhart.
I need time to understand this for myself.	Feumaidh mi ùine airson seo a thuigsinn dhomh fhìn.
We know we have a good team too.	Tha fios againn gu bheil sgioba math againn cuideachd.
We have come to take immediate advantage of information happily.	Tha sinn air tighinn a ghabhail cothrom sa bhad air fiosrachadh gu dòigheil.
Just ask me anything.	Dìreach faighnich dhomh rud sam bith.
It was a kind of scene or something.	B’ e seòrsa de shealladh neo rudeigin a bh’ ann.
I can’t miss that either.	Chan urrainn dhomh sin a chall cuideachd.
We are not just winning.	Chan eil sinn dìreach a 'buannachadh.
Your feedback is essential.	Tha do bheachdan air ais riatanach.
She does not call back.	Chan eil i a 'gairm air ais.
I need to know what he is doing and bringing it to the table.	Feumaidh fios a bhith agam dè a bhios e a’ dèanamh agus a bheir e chun bhòrd.
We eat what we want.	Ithidh sinn na tha sinn ag iarraidh.
I am your mother.	Is mise do mhàthair.
Or his position but not his speed.	No a shuidheachadh ach chan e an astar aige.
This was our first long wait.	B’ e seo a’ chiad feitheamh fada againn.
He set fire to it, and was amazed.	Bhuail e teine ​​as i, agus ghabh e iongantas.
They will take you if you stay by her side.	Bheir iad leat ma dh'fhanas tu ri a taobh.
We spent a week there and immediately felt at home.	Chuir sinn seachad seachdain an sin agus dh'fhairich sinn aig an taigh sa bhad.
He may not have time, he may forget.	Is dòcha nach eil ùine aige, is dòcha gun dìochuimhnich e.
It will do that.	Nì e sin.
Not that she expected them.	Chan e gun robh i an dùil riutha.
Play one more time before surgery for them.	Cluich aon uair eile ron obair-lannsa dhaibh.
They feel good and happy, they tell me, everywhere.	Tha iad a 'faireachdainn gu math agus toilichte, tha iad ag innse dhomh, anns a h-uile àite.
We have a tough season.	Tha seusan cruaidh againn.
But before the money has to come down to political will.	Ach ron airgead feumaidh e tighinn sìos gu toil phoilitigeach.
I really enjoyed the reading.	Chòrd an leughadh rium gu mòr.
Together they have it.	Còmhla tha iad e.
Those are not points, they are goals.	Chan e puingean a tha sin, is e sin amasan.
Then he fell.	An uairsin thuit e.
He has published seven books.	Tha seachd leabhraichean foillsichte aige.
When we said it we meant it.	Nuair a thuirt sinn e bha sinn a 'ciallachadh e.
I don't see it.	Chan eil mi ga fhaicinn.
All authors contributed to the interpretation of findings and discussion.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh thoraidhean agus deasbad.
See, just take it easy.	Feuch, dìreach gabh e furasta.
Just the right time.	Dìreach an ùine cheart.
And he accepted that kind of thing.	Agus ghabh e ris an t-seòrsa sin.
We will give details of each of the methods.	Bheir sinn seachad mion-fhiosrachadh mu gach aon de na dòighean.
That's a high order.	Sin òrdugh àrd.
If our men went wild.	Ma chaidh ar fir fiadhaich.
This does not happen often.	Chan eil seo a’ tachairt tric.
Test should be done to be sure.	Bu chòir deuchainn a dhèanamh gus a bhith cinnteach.
I do not know how to do it.	Chan eil fios agam ciamar a nì e e.
She never surprised me.	Cha do chuir i iongnadh orm a-riamh.
It's a very bad system, by and large.	Is e siostam gu math dona a th’ ann, gu ìre mhòr.
We were lucky.	Bha sinn fortanach.
I hate being around him.	Is fuath leam a bhith timcheall air.
Far from it, of course.	Fada bhuaithe, gu dearbh.
Early and late outcomes were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air builean tràth is fadalach.
It is unclear how numerous and sparse these features may be.	Chan eil e cho soilleir dè cho lìonmhor agus cho tana sa dh’ fhaodadh na feartan sin a bhith.
It is over and done by.	Tha e seachad agus air a dhèanamh le.
Moreover, the third argument.	A bharrachd, an treas argamaid.
But it was still cool inside.	Ach bha e fhathast fionnar a-staigh.
But nothing really worked.	Ach cha do dh’obraich dad dha-rìribh.
They tell you that they feel nothing but positive about their experience.	Innsidh iad dhut gu bheil iad a’ faireachdainn dad ach deimhinneach mun eòlas aca.
I asked her what she was doing.	Dh’fhaighnich mi dè bha i a’ dèanamh.
I did not.	Cha robh mi a’ dèanamh idir.
Party system added.	Siostam pàrtaidh air a chur ris.
I eat well.	Bidh mi ag ithe gu math.
I hope your family is well.	Tha mi an dòchas gu bheil do theaghlach gu math.
This is probably the day when he will finally become a real client.	Is dòcha gur e seo an latha a thig e gu bhith na neach-dèiligidh fìor mu dheireadh.
I highly recommend not using them.	Tha mi gu mòr a’ moladh gun a bhith gan cleachdadh.
Her decision should be easy.	Bu chòir gum biodh an co-dhùnadh aice furasta.
The lies are the same.	Tha na breugan mar an ceudna.
I made friends who remained friends for many years.	Rinn mi caraidean a dh'fhuirich nan caraidean fad iomadh bliadhna.
They escaped murder.	Fhuair iad air falbh le murt.
It's a small smile.	Is e gàire beag a th’ ann.
My favorite series is because they are mostly long books.	Is e an t-sreath as fheàrr leam oir is e leabhraichean fada a th’ annta gu ìre mhòr.
We have the worst food scene ever here.	Tha an sealladh bìdh as miosa a-riamh againn an seo.
Let 's come on land, and be ready.	Taghamaid ar fearann, agus bitheamaid ullamh.
You can take it on the road.	Faodaidh tu a thoirt air an rathad.
I do not know what, but it works.	Chan eil fios agam dè, ach tha e ag obair.
For a long time.	Airson ùine mhòr.
It wasn't right.	Cha robh e ceart.
She will be fine.	Bidh i ceart gu leòr.
No one is taking the cat.	Chan eil duine a’ toirt a’ chat.
The pain itself cannot be made better.	Chan urrainnear am pian fhèin a dhèanamh nas fheàrr.
That's just the kind of player he is.	Is e sin dìreach an seòrsa cluicheadair a th’ ann.
We will not make much money, and never will.	Cha bhith sinn a’ dèanamh mòran airgid, agus cha bhith sinn a-riamh.
I mean it this time.	Tha mi ga ciallachadh an turas seo.
It's a very technical issue.	Is e cùis gu math teignigeach a th’ ann.
Data are presented as the median for two independent measurements.	Tha dàta air a thaisbeanadh mar mheadhan airson dà thomhas neo-eisimeileach.
And no other.	Agus aon eile.
He remained a member all his working life.	Dh'fhuirich e na bhall fad a bheatha obrach.
If not, move on.	Mura h-eil, gluais air adhart.
The idea was that no one knew she belonged.	B’ e am beachd nach robh fios aig duine gur ann leis a bha i.
It may have happened directly to them.	Is dòcha gun do thachair e gu dìreach riutha.
These are your goals every year.	Is iad seo na h-amasan agad gach bliadhna.
Within reasonable limits and in a reasonable manner.	Taobh a-staigh crìochan reusanta agus ann an dòigh reusanta.
She had a child at the age of nine.	Bha leanabh aice aig aois naoi.
Oh wait.	O fuirich.
To his bank.	Gus a bhanca.
I do not like that word.	Cha toil leam am facal sin.
Now he hated it with passion.	A-nis bha gràin aige air le dìoghras.
I love books.	Tha gaol agam air leabhraichean.
Is that correct ?.	A bheil sin ceart?.
Every job has something, and you deal with them as they come.	Tha rudeigin aig gach obair, agus bidh thu a 'dèiligeadh riutha mar a thig iad.
I ran a background check on it.	Ruith mi sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh air.
Passing lovers are just like that.	Tha luchd-gràidh a tha a 'dol seachad dìreach mar sin.
The same can be said for logic.	Faodar an aon rud a ràdh mu loidsig.
This is an important effect.	Is e buaidh chudromach a tha seo.
This was, as her mother would say, a bad field.	Bha seo, mar a chanadh a màthair, na dhroch raon.
That boy was gone a long time ago.	Bha am balach sin air falbh o chionn fhada.
With my body, no.	Le mo chorp, chan eil.
First we managed to keep in touch by phone.	An toiseach chaidh againn air cumail ann an conaltradh air a’ fòn.
The color of the solution was yellow.	Bha dath an fhuasglaidh buidhe.
I tell you, we are in good shape.	Tha mi ag innse dhut, tha sinn ann an cumadh math.
This can be achieved through object development.	Faodar seo fhaighinn tro leasachadh nithean.
No purchase required to enter or win.	Chan eil feum air ceannach airson faighinn a-steach no buannachadh.
Every night was more special.	Bha a h-uile h-oidhche nas sònraichte.
More people need to be involved.	Feumaidh barrachd dhaoine a bhith an sàs ann.
He returned every ten to fifteen minutes.	Thill e a h-uile deich gu còig mionaidean deug.
Start reading what you have prepared.	Tòisich a’ leughadh na tha thu air ullachadh.
And you can see everything that is going on.	Agus chì thu a h-uile càil a tha a’ dol.
These are good games on their own.	Is e geamannan math a tha seo leotha fhèin.
I knew it would be the son.	Bha fios agam gur e am mac a bhiodh ann.
That is interesting to me.	Tha sin inntinneach dhomh.
When you are young, you can move home every year or two.	Nuair a tha thu òg, faodaidh tu gluasad dhachaigh a h-uile bliadhna no dhà.
You would hate me.	Bhiodh gràin agad orm.
So we knew before then.	Mar sin bha fios againn ron àm sin.
And if you still do not want to read, we are here to help.	Agus mura h-eil thu fhathast airson leughadh, tha sinn an seo gus do chuideachadh.
Something is missing.	Tha rudeigin a dhìth.
Well I have some work to show.	Uill tha beagan obrach agam ri shealltainn.
But they would be back.	Ach bhiodh iad air ais.
He had even called her once, but she did not answer.	Bha e fiù 's air a gairm aon uair, ach cha do fhreagair i.
At least one of them was thinking clearly.	Bha co-dhiù aon dhiubh a’ smaoineachadh gu soilleir.
Not many feel comfortable.	Cha bhith mòran a’ faireachdainn dad.
I do not even know what to say to you.	Chan eil fios agam eadhon dè a chanas mi riut.
She was sure she had heard it.	Bha i cinnteach gun cuala i e.
You may not do it again.	Chan fhaod thu a dhèanamh a-rithist.
But it was good to have the background.	Ach bha e math an cùl-sgeul a bhith againn.
This may take some time.	Is dòcha gun toir seo beagan ùine.
She had to find out what to do now.	Bha aice ri faighinn a-mach dè a dhèanadh i a-nis.
Speech is a physical activity.	Is e gnìomh corporra a th’ ann an cainnt.
So that's obviously part of my problem.	Mar sin tha sin gu follaiseach mar phàirt den duilgheadas agam.
But then a reason arose.	Ach an uairsin chuir adhbhar a-steach.
A vehicle was ineffective.	Bha carbad gun èifeachd.
Now it works smoothly.	A-nis tha e ag obair gun duilgheadas.
Religion was a tool for political discipline.	Bha creideamh na inneal airson smachd poilitigeach.
No, please sit here.	Chan e, mas e do thoil e, suidh an seo.
There was reason to believe.	Bha adhbhar ann airson creidsinn.
If you win the lead how would you want it.	Ma bhuannaicheas tu an stiùir ciamar a bhiodh tu ga iarraidh.
Change the baby.	Atharraich an leanabh.
There is a problem with this though.	Tha duilgheadas ann le seo ge-tà.
If you did, you would see the relationships.	Ma rinn thu, chitheadh ​​​​tu na dàimhean.
So very.	Mar sin glè.
Remove and allow to cool to make handling comfortable.	Thoir air falbh agus leig le fuarachadh gus am bi e comhfhurtail a làimhseachadh.
Think of the gift of time.	Smaoinich air tiodhlac ùine.
Until that day.	Gus an latha sin.
His presence on display has been a slow build.	Tha a làthaireachd air an taisbeanadh air a bhith na thogail slaodach.
I will explain to you the essential elements of the crime later.	Mìnichidh mi dhut na h-eileamaidean riatanach den eucoir nas fhaide air adhart.
The report calls for a true balance between public and private interests.	Tha an aithisg ag iarraidh fìor chothromachadh eadar ùidhean poblach is prìobhaideach.
It worked for me.	Dh’obraich e dhòmhsa.
In the end, the result was what we came up with.	Aig a’ cheann thall bha na thàinig sinn suas mar thoradh air sin.
So it remains to deal with the last term.	Mar sin tha e fhathast gus dèiligeadh ris an teirm mu dheireadh.
So he had to follow the feeling of a double life.	Mar sin b’ fheudar dha faireachdainn beatha dhùbailte a leantainn.
I fear for your health, even for your life.	Tha eagal orm airson do shlàinte, eadhon airson do bheatha.
And sometimes difference is just fine.	Agus uaireannan tha eadar-dhealaichte dìreach math.
He got up and pushed me past me into the living room.	Dh'èirich e agus phut e seachad orm a-steach don t-seòmar-suidhe.
But he has to be told.	Ach feumar innse dha.
The fact is, those at the top usually do whatever they want.	Is e an fhìrinn, mar as trice bidh an fheadhainn aig a ’mhullach a’ dèanamh rud sam bith a tha iad ag iarraidh.
So it's just turning its screen right around so I can see.	Mar sin bidh e a’ tionndadh an scrion aige ceart mun cuairt airson gum faic mi.
In fact, this is one of the most common home insurance claims.	Gu dearbh, is e seo aon de na tagraidhean àrachais dachaigh as cumanta.
He and my husband went to school together.	Chaidh e fhèin agus an duine agam dhan sgoil còmhla.
You can see this in the image.	Chì thu seo san ìomhaigh.
But being positive is not enough.	Ach chan eil e gu leòr a bhith deimhinneach.
So, up to it.	Mar sin, suas ris.
But you may need a little help.	Ach is dòcha gu feum thu beagan taic.
I love women too much to even go there.	Tha gaol agam air boireannaich cus airson eadhon a dhol ann.
I want my father.	Tha mi ag iarraidh m' athair.
Give me some time to sort this out and decide.	Thoir beagan ùine dhomh airson seo a rèiteach agus co-dhùnadh.
Let me try to meet him tomorrow.	Leig leam feuchainn ri coinneachadh ris a-màireach.
Her husband may not be around to help her.	Is dòcha nach eil an duine aice timcheall airson a cuideachadh.
It was a great time, a great event and a great experience.	B’ e deagh àm a bh’ ann, tachartas air leth agus eòlas air leth.
This problem needs to be treated individually.	Feumaidh an duilgheadas seo làimhseachadh fa leth.
You have all read about the events of the past week.	Tha sibh uile air leughadh mu na tachartasan o chionn seachdain.
She says that women should be just like men and children.	Tha i ag ràdh gum bu chòir boireannaich a bhith dìreach mar fhir is clann.
He thought of his brother.	Smaoinich e air a bhràthair.
In most places, none existed.	Anns a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan, cha robh gin ann.
It will not be like that.	Cha bhi e mar sin.
The way things are falling apart.	San dòigh a tha cùisean a’ tuiteam às a chèile.
He is a nice man.	'S e duine snog a th' ann.
Well, I haven't seen a sign for hours.	Uill, chan fhaca mi soidhne airson uairean.
I heard from everyone all weekend.	Chuala mi bhon a h-uile duine fad an deireadh sheachdain.
You are special.	Tha thu sònraichte.
He sat at his desk, trying to make his next move.	Shuidh e aig an deasg aige, a 'feuchainn ris an ath ghluasad aige a dhèanamh.
Avoid those and she was fine.	Seachain iad sin agus bha i gu math.
Friends, family, and loved ones.	Caraidean, teaghlach, agus luchd-gràidh.
The instructions are very clear.	Tha an stiùireadh gu math soilleir.
Their motion was rejected.	Chaidh an gluasad aca a dhiùltadh.
And he or she is right.	Agus tha e no i ceart.
Go through the front door and turn right.	Gabh tron ​​doras aghaidh agus gabh gu do làimh cheart.
Set it aside.	Cuir gu aon taobh e.
Well, let's make you comfortable.	Uill, leig leinn do dhèanamh comhfhurtail.
We got a great response.	Fhuair sinn freagairt mhòr.
And this became a pattern from then on.	Agus thàinig seo gu bhith na phàtran bho sin a-mach.
Not email, not text.	Chan e post-d, chan e teacsa.
The public will remember the re-created image.	Bidh cuimhne aig a’ phoball air an ìomhaigh a chaidh a dhèanamh a-rithist.
They were both in the room tonight.	Bha iad le chèile anns an rùm a-nochd.
She had been worried about something like this for years.	Bha i air a bhith draghail mu dheidhinn rudeigin mar seo airson bliadhnaichean.
I wonder if you would be interested if we went to bed now.	Saoil am biodh suim agad nan deach sinn dhan leabaidh a-nis.
They had formed a number of small groups.	Bha iad air grunn bhuidhnean beaga a chruthachadh.
I'm just really proud of him and our other people.	Tha mi dìreach air leth moiteil às fhèin agus na daoine eile againn.
However, they are not.	Ge-tà, chan eil iad.
He can't let her go.	Chan urrainn dha a leigeil às.
Its way with such perfect words.	A slighe le faclan cho foirfe.
She showed her exactly what to do.	Sheall i dhi dè dìreach a bu chòir a dhèanamh.
This court does not agree.	Chan eil a’ chùirt seo ag aontachadh.
He decided he had to.	Cho-dhùin e gum feum e.
But he had reason to be unusual.	Ach bha adhbhar aige a bhith neo-àbhaisteach.
We did a lot of research, but it still does not work as expected.	Rinn sinn tòrr rannsachaidh, ach chan eil e fhathast ag obair mar a bha dùil.
They lived together for ten years.	Bha iad a’ fuireach còmhla airson deich bliadhna.
I’ve been really apprehensive about it.	Tha mi air a bhith uamhasach mu dheidhinn dha-rìribh.
Each has slightly different features.	Tha feartan beagan eadar-dhealaichte aig gach fear dhiubh.
To run the country, run different processes.	Gus an dùthaich a ruith, diofar phròiseasan a ruith.
However, that experience is only live on your phone.	Ach, chan eil an t-eòlas sin beò ach air an fhòn agad.
I would recommend it to anyone and it was a great value.	Bhithinn ga mholadh do dhuine sam bith agus bha e na luach mòr.
He hated himself more than he hated those other hands.	Bha barrachd gràin aige air fhèin na bha gràin aige air na làmhan eile sin.
Then yes, yes.	An uairsin tha, tha.
I have not talked about this method for two reasons.	Chan eil mi air bruidhinn mun dòigh seo airson dà adhbhar.
There is no talking about it.	Chan eil bruidhinn mu dheidhinn.
Think of that opportunity.	Smaoinich air a’ chothrom sin.
I started walking that way.	Thòisich mi a 'coiseachd an taobh sin.
No need to worry about an empty stomach.	Chan fheum a bhith draghail air stamag falamh.
My male customers often do, you know.	Bidh an luchd-ceannach fireann agam gu tric a’ dèanamh, fhios agad.
Unfortunately they had another hundred uses.	Gu mì-fhortanach bha ceud feum eile aca.
We put ourselves in this position.	Chuir sinn sinn fhìn san t-suidheachadh seo.
The general process is as follows.	Tha am pròiseas coitcheann mar a leanas.
A good mid-morning breakfast.	Bracaist meadhanach math sa mhadainn.
You choose to put it on the air.	Bidh thu a 'roghnachadh a cur air an èadhar.
They cannot take care of others.	Chan urrainn dhaibh aire a thoirt do dhaoine eile.
And they have very good reasons for doing so.	Agus tha adhbharan fìor mhath aca airson sin a dhèanamh.
They are looking through.	Tha iad a’ coimhead troimhe.
To me, the players are far more important.	Dhòmhsa, tha na cluicheadairean fada nas cudromaiche.
And you have to give them hope.	Agus feumaidh tu dòchas a thoirt dhaibh.
Just get started.	Dìreach dèan tòiseachadh.
Another answer is much more interesting and much more obvious.	Tha freagairt eile tòrr nas inntinniche agus mòran nas follaisiche.
Life seems empty.	Tha e coltach gu bheil beatha falamh.
There is just so much to do now.	Tha dìreach uimhir ri dhèanamh a-nis.
No more or no less.	Chan eil barrachd no nas lugha.
I love what this room is all about.	Tha gaol agam air na tha an seòmar seo a’ ciallachadh.
Five are women, and three are men.	Tha còignear nam boireannaich, agus triùir nam fireannaich.
This is a girl on the edge of something.	Seo nighean air oir rudeigin.
I have never seen it so full.	Chan fhaca mi a-riamh e cho làn.
Yes, that was one of my early shows.	Seadh, b’ e sin fear de na prògraman tràtha agam.
One is five thousand feet.	Tha aonan còig mìle troigh.
I like what she shared because as parents we are human too.	Is toil leam na bha i a’ roinn oir mar phàrantan tha sinn daonna cuideachd.
What he would do with them, the thing.	An rud a dhèanadh e leotha, an rud.
I just can’t go to that.	Chan urrainn dhomh dìreach a dhol gu sin.
You are worried about the car.	Tha dragh ort mun chàr.
It's very different than it used to be.	Tha e gu math eadar-dhealaichte na bha e.
Truth, however, was somewhat different.	Bha fìrinn, ge-tà, rudeigin eadar-dhealaichte.
It is close to family.	Tha e faisg air an teaghlach.
Man has a reason.	Tha adhbhar aig an duine.
The place feels too small, the air is too thin.	Tha an t-àite a’ faireachdainn ro bheag, tha an èadhar ro tana.
No, he said.	Chan eil mi, thuirt e.
But take a look at this one.	Ach thoir sùil air an fhear seo.
I do not comment on my own actions.	Chan eil mi a 'toirt beachd air na gnìomhan agam fhìn.
Everyone works differently.	Bidh a h-uile duine ag obair ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I knew this was going to be really bad.	Bha fios agam gum biodh seo gu math dona.
I was surprised that my son showed no conflict.	Chuir e iongnadh orm nach do nochd mo mhac strì sam bith.
A higher score is better.	Tha sgòr nas àirde nas fheàrr.
Later come those who fight for money and power.	Nas fhaide air adhart, thig an fheadhainn a bhios a 'sabaid airson airgead agus cumhachd.
Together, they stood.	Còmhla, sheas iad.
Well, we ask around.	Uill, bidh sinn a 'faighneachd mun cuairt.
You will not pass.	Cha tèid thu seachad.
By this rule, I did not fail.	A rèir na riaghailt seo, cha do dh'fhàillig mi.
And maybe that’s the modern problem.	Agus is dòcha gur e sin an duilgheadas ùr-nodha.
Government is not the only way to deliver it.	Chan e an riaghaltas an aon dòigh air a thoirt seachad.
Free your time.	Saor an ùine agad.
You can experience this for yourself as you walk down the street.	Faodaidh tu eòlas fhaighinn air seo thu fhèin fhad ‘s a choisicheas tu sìos an t-sràid.
I want to touch it and be close to it.	Tha mi airson suathadh ris agus a bhith faisg air.
Language is language.	Is e cànan cànan.
I do not care where they go.	Chan eil dragh agam càite an tèid iad.
And then it didn't.	Agus an uairsin cha do rinn.
But it was not safe enough.	Ach cha robh e sàbhailte gu leòr.
But he held out nothing against them.	Ach cha do chùm e dad nan aghaidh.
So the frequency is not so rare.	Mar sin chan eil an tricead cho tearc.
But at the time, it was like a bullet worth taking.	Ach aig an àm, bha e coltach ri peilear a b’ fhiach a ghabhail.
I was starting to get anxious.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ fàs iomagaineach.
You value different things in your life now.	Tha thu a’ cur luach air diofar rudan nad bheatha a-nis.
Withdraw immediately.	Tarraing air ais sa bhad.
Respect each other's feelings.	Thoir spèis do faireachdainnean a chèile.
So, let’s move past this.	Mar sin, leig dhuinn gluasad seachad air seo.
That is true.	Tha sin fìor.
But they can't end trouble.	Ach chan urrainn dhaibh crìoch a chuir air trioblaid.
And, in our opinion, he was quite right.	Agus, nar beachd, bha e gu math ceart.
Anyway, it was done.	Co-dhiù, bha e air a dhèanamh.
It was easy enough to understand that it meant danger.	Bha e furasta gu leòr a thuigsinn gu robh e a’ ciallachadh cunnart.
How can anyone get their head around that.	Mar a dh’ fhaodadh duine sam bith an ceann fhaighinn timcheall sin.
There needs to be a safe place for people to learn.	Feumaidh àite sàbhailte a bhith ann airson daoine a dhol a dh’ionnsachadh.
He probably missed that the most.	Is dòcha gu robh e ag ionndrainn sin as motha.
But that is exactly what happened.	Ach is e sin dìreach a thachair.
The ability to get back to work and so much more.	An comas faighinn air ais a dh'obair agus uiread de rudan eile.
Some are completely open at the top.	Tha cuid gu tur fosgailte air a 'mhullach.
My biggest challenge is time, it's never enough.	Is e ùine an dùbhlan as motha a th’ agam, chan eil gu leòr ann a-riamh.
That was a child.	Bha sin na leanabh.
Add some ground coffee to your coffee.	Cuir beagan den chofaidh talmhainn ris a’ chofaidh agad.
Eventually it was done.	Mu dheireadh chaidh a dhèanamh.
I haven't told my wife yet.	Chan eil mi air innse dha mo bhean fhathast.
Fortunately to live.	Gu fortanach a bhith beò.
Start taking steps towards your goal.	Tòisich a 'gabhail ceumannan chun an amas agad.
We had to return.	B’ fheudar tilleadh.
None of these relationships have given me stories worth telling.	Cha tug gin de na dàimhean sin sgeulachdan dhomh as fhiach innse.
I am a heavy phone user in my opinion.	Tha mi nam neach-cleachdaidh fòn trom nam bheachd-sa.
In my ears it now feels much, much better.	Nam chluasan tha e a-nis a’ faireachdainn fada, fada nas fheàrr.
Light brown skin.	Craiceann aotrom donn.
He hated the way she did it.	Bha gràin aige air an dòigh anns an do rinn i sin.
Want to say.	Ag iarraidh a ràdh.
I write all three of our names.	Bidh mi a’ sgrìobhadh na trì ainmean againn.
I knew he was right.	Bha fios agam gu robh e ceart.
By then I had done a number of different things.	Bha mi ron àm sin air grunn rudan eadar-dhealaichte a dhèanamh.
Just based on another country.	Dìreach stèidhichte air dùthaich eile.
I have to be busy.	Feumaidh mi a bhith trang.
Because, you know, not being able to.	Oir chan eil, fhios agad, a bhith comasach.
The same result is not required in this case.	Chan eil feum air an aon toradh sa chùis seo.
I do not know the exact reason.	Chan eil fios agam dè dìreach an adhbhar.
I was in college.	Bha mi sa cholaiste.
I want to get over this pain and move on.	Tha mi airson faighinn seachad air a’ ghoirt seo agus gluasad air adhart.
There are no problems with land ownership rights.	Chan eil duilgheadasan ann le còraichean seilbh fearainn.
So he came to the hospital.	Mar sin thàinig e dhan ospadal.
The link is not present in the stock animals.	Chan eil an ceangal an làthair anns na beathaichean stoc.
None of them.	Chan eil gin dhiubh.
Just little things.	Dìreach rudan beaga.
The art industry is anything but fair.	Tha gnìomhachas ealain rud sam bith ach cothromach.
It will come around fast enough and things will move on.	Thig e timcheall luath gu leòr agus gluaisidh cùisean air adhart.
You never know, it's like me.	Chan eil fios agad a-riamh, tha e coltach riumsa.
Consequences of failure.	Builean fàilligeadh.
You talk to their supervisors.	Bidh thu a’ bruidhinn ris an luchd-stiùiridh aca.
But not everyone does.	Ach chan eil a h-uile duine a 'dèanamh.
But this woman would not have known.	Ach cha bhiodh fios aig a’ bhoireannach seo air sin.
I go there and say, 'You have to go to the hospital'.	Bidh mi a’ dol ann agus ag ràdh, ‘feumaidh tu a dhol dhan ospadal’.
I read it further.	Leugh mi e tuilleadh.
There are basically two ways to do this.	Gu bunaiteach tha dà dhòigh air seo a dhèanamh.
We played averages today and will learn from that.	Chluich sinn cuibheasachd an-diugh agus ionnsaichidh sinn bho sin.
And put this on, she said.	Agus cuir seo air, thuirt i.
I have to work and pain is not fun.	Feumaidh mi a bhith ag obair agus chan e spòrs a th’ ann am pian a tha dona.
Give the biological material.	Thoir seachad an stuth bith-eòlasach.
Do not force anything.	Na cuir sparradh air rud sam bith.
Some may even want to keep it.	Is dòcha gu bheil cuid eadhon airson a chumail.
One of them was a woman.	Bha tè dhiubh na boireannach.
By the time the body was found he was right next to her.	Mun àm a chaidh an corp a lorg bha e dìreach ri a taobh.
In doing so, you will move society forward.	Le bhith a’ dèanamh sin, gluaisidh tu a’ chomann-shòisealta air adhart.
I want to get to work.	Tha mi airson faighinn a dh'obair.
Things in my life get complicated.	Bidh cùisean nam beatha a’ fàs iom-fhillte.
Let’s make history.	Dèanamaid eachdraidh.
I look forward to your letter.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an litir agad.
They are on the market to make money.	Tha iad air a’ mhargaidh airson airgead a dhèanamh.
Hold the camera still unless there is a reason to move it.	Cùm an camara fhathast mura h-eil adhbhar ann airson a ghluasad.
And every step was like a pressure on his chest.	Agus bha a h-uile ceum coltach ri cuideam air a bhroilleach.
Maybe tomorrow you are gone again.	Is dòcha a-màireach tha thu air falbh a-rithist.
Sometimes, this is what she needs.	Uaireannan, is e seo a tha a dhìth oirre.
Super long example text.	Teacs eisimpleir super fada.
I will hear no more of it.	Cha chluinn mi tuilleadh dheth.
They would pay for this.	Bhiodh iad a’ pàigheadh ​​airson seo.
This makes the dog more likely to do the wrong thing again.	Tha seo a’ fàgail gum bi an cù nas dualtaiche na droch rudan sin a dhèanamh a-rithist.
The policy is now made public.	Tha am poileasaidh a-nis air a dhèanamh le faireachdainn poblach.
I went to high school with that girl, whom she has known ever since.	Chaidh mi dhan àrd-sgoil còmhla ris an nighean sin, air an robh i eòlach bhon uair sin.
He had no other symptoms.	Cha robh comharraidhean sam bith eile aige.
I like people to think outside the box.	Is toil leam daoine a bhith a’ smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
Before fighting they wanted to talk things over.	Mus sabaid bha iad airson rudan a bhruidhinn thairis.
Well, well, that's the way it is.	Uill, uill, sin mar a tha e.
And it's usually too late for them.	Agus mar as trice tha e ro fhadalach dhaibh.
I have never seen her.	Chan fhaca mi a-riamh i.
This problem did not go away.	Cha robh an duilgheadas seo a’ falbh.
His direction is still true.	Tha an stiùireadh aige fhathast fìor.
Returning is easy though !.	Tha tilleadh gu math furasta ge-tà!.
Once that is done, something like this will be created.	Aon uair ‘s gu bheil sin deiseil, thèid rud ùr den t-seòrsa sin a chruthachadh.
It happened a long time ago.	Thachair e o chionn fhada.
Where we are, instead, it is wrong.	Far a bheil sinn, an àite seo, tha e ceàrr.
In fact, in some ways it is a life in itself.	Gu dearbh, ann an cuid de dhòighean tha e na bheatha fhèin.
But they won’t be here to pick up the pieces.	Ach cha bhi iad an seo gus na pìosan a thogail.
Well, it's time for kids.	Uill, tha an t-àm ann dha clann.
That's not how it ever worked for me.	Chan ann mar sin a dh’ obraich e a-riamh dhòmhsa.
And he left.	Agus dh'fhalbh e.
This is not necessarily good news.	Chan e gur e deagh naidheachd a tha seo gu riatanach.
The different steps are explained in the text.	Tha na diofar cheumannan air am mìneachadh anns an teacsa.
The teacher said nothing.	Cha tuirt an tidsear dad.
This class is called from many actions.	Bidh an clas seo air a ghairm bho iomadh gnìomh.
What was he thinking about now?	Air an robh e a’ smaoineachadh a-nis.
That is a leap of rapid technology.	Is e leum teicneòlas luath a tha sin.
Music is bad.	Tha ceol dona.
And this is familiar, too.	Agus tha seo eòlach, cuideachd.
I even sent him pictures.	Chuir mi eadhon dealbhan thuige.
He hoped the mood would just go away.	Bha e an dòchas gum biodh am faireachdainn dìreach a’ falbh.
Half board only.	Leth-bhòrd a-mhàin.
The image represents four independent experiments.	Tha an ìomhaigh a 'riochdachadh ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
It was the definition of a journey.	Bha e na mhìneachadh air turas.
I was able to pass the quality time.	Bha e comasach dhomh an ùine càileachd a chaitheamh.
There is no question about that.	Chan eil ceist sam bith ann mu dheidhinn sin.
Not literally, anyway.	Chan ann gu litireil, co-dhiù.
He never expected to feel this way about anyone again.	Cha robh dùil aige a bhith a’ faireachdainn mar seo mu dhuine sam bith a-rithist.
We will proceed according to the following plan.	Thèid sinn air adhart a rèir a’ phlana a leanas.
Nothing every time.	Chan eil dad gach uair.
They will do the hard things.	Nì iad na rudan cruaidh.
Now it comes first.	A-nis tha e a 'tighinn an toiseach.
A couple of her friends have managed to get her released.	Chaidh aig càraid de a caraidean air a leigeil ma sgaoil.
And she likes women.	Agus is toil leatha boireannaich.
All of these tests proved their worth.	Bha na deuchainnean sin uile air an luach a dhearbhadh.
Let’s work on it, together.	Leig leinn obrachadh air, còmhla.
No sleep for you.	Gun cadal dhut.
You must too.	Feumaidh tu cuideachd.
She would be a mother one day.	Bhiodh i na màthair aon latha.
The others had noticed him now too.	Bha càch air mothachadh dha a-nis cuideachd.
I'm on my way myself.	Tha mi air mo shlighe mi-fhìn.
Now they have to fight each other.	A-nis feumaidh iad a bhith a 'sabaid ri chèile.
His speech went well.	Chaidh an òraid aige gu math.
There are very few people here.	Tha glè bheag de dhaoine an seo.
This time of day makes me believe in magic.	Tha an àm seo den latha a’ toirt orm creidsinn ann an draoidheachd.
We all benefit from these new systems.	Tha sinn uile a’ faighinn buannachdan bho na siostaman ùra sin.
Other sources are less specific.	Chan eil stòran eile cho sònraichte.
However, those of us who are here may be of some use.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi an fheadhainn againn a tha an seo gu feum air choreigin.
I left it where it was.	Dh'fhàg mi e far an robh e.
You can post and share a comment with your network.	Faodaidh tu beachd a phostadh agus a roinn leis an lìonra agad.
Someone talked about the sign on your back.	Bhruidhinn cuideigin mun chomharra air do dhruim.
Anyway, it was too late now.	Co-dhiù, bha e ro fhadalach a-nis.
I love how you support a good cause.	Tha gaol agam air mar a tha thu a’ toirt taic do adhbhar math.
I think he did just that.	Tha mi a’ creidsinn gun do rinn e dìreach sin.
I miss the game.	Tha mi a 'call a' gheama.
Not that this girl had to cover it.	Chan e gu feumadh an nighean seo a chòmhdach.
Meet my parents, anyway.	Coinneachadh ri mo phàrantan, co-dhiù.
He highlighted an important issue.	Thug e aire gu cùis chudromach.
She said it had happened before.	Thuirt i gun do thachair e roimhe.
Still done by hand.	Fhathast ga dhèanamh le làimh.
First, the facts.	An toiseach, na fìrinnean.
She was only a few months old.	Cha robh i ach beagan mhìosan a dh'aois.
They change a lot.	Bidh iad ag atharrachadh gu mòr.
He was feeling sad.	Bha e a’ faireachdainn brònach.
Don't go home until we talk, read the message.	Na falbh dhachaigh gus am bruidhinn sinn, leugh an teachdaireachd.
And another man.	Agus fear eile.
You remember you said you would help me kill my wife.	Tha cuimhne agad gun tuirt thu gun cuidicheadh ​​tu mi gus mo bhean a mharbhadh.
She asked what they were.	Dh’fhaighnich i dè bh’ annta.
But it can be difficult to see that from the outside.	Ach faodaidh e a bhith duilich sin fhaicinn bhon taobh a-muigh.
Eventually, he became tired, usually after about an hour.	Mu dheireadh, dh'fhàsadh e sgìth, mar as trice an dèidh timcheall air uair a thìde.
He was at the center of all conflict.	Bha e ann am meadhan a h-uile còmhstri.
I do not believe it.	Chan eil mi ga chreidsinn.
At the next crossroads you turn left.	An ath chrois-shràid thèid thu air chlì.
Good for some, bad for others.	Math dha cuid, dona dha feadhainn eile.
This does not make it easy though.	Chan eil e ga dhèanamh furasta seo ge-tà.
He just couldn’t handle it.	Cha b 'urrainn dha dìreach a làimhseachadh.
But her power is destroyed.	Ach tha a cumhachd air a sgrios.
Clean the state and install the new one.	Glan an stàit agus cuir am fear ùr.
And that is what happened here.	Agus ’s e sin a thachair an seo.
Because they are changing things.	Leis gu bheil iad ag atharrachadh rudan.
I will make one for you.	nì mi fear dhut.
Someone stepped, full of weight, on my hand.	Cheum cuideigin, làn chuideam, air mo làimh.
Every day it seems.	A h-uile latha tha e coltach.
Growing stress and anxiety.	Strus agus iomagain a’ fàs.
When you are with her, there are no rules.	Nuair a bhios tu còmhla rithe, chan eil riaghailtean ann.
The dark night came out.	Thàinig an oidhche dhorch a-muigh.
It's time for things to move on.	Tha an t-àm ann airson rudan gluasad air adhart.
Black hair, just cut around his ears.	Falt dubh, dìreach air a ghearradh timcheall a chluasan.
I do not remember immediately.	Chan eil cuimhne agam idir sa bhad.
Too often, it does not go well.	Ro thric, chan eil e a’ dol gu math.
When he was convinced he was dead he followed his brother.	Nuair a bha e cinnteach gu robh e marbh lean e a bhràthair.
They seem to know this and respect it for it.	Tha e coltach gu bheil iad eòlach air seo agus a 'toirt spèis dhi air a shon.
So bring the book, but keep going.	Mar sin thoir leat an leabhar, ach glèidhidh tu air adhart.
Who knows what may come next?	Cò aig tha fios dè an ath rud a dh’ fhaodadh tighinn?.
Apparently that was once true, no more.	A rèir choltais bha sin uaireigin fìor, chan eil tuilleadh.
It couldn't be easier.	Cha b’ urrainn dha a bhith na b’ fhasa.
But some disagree.	Ach tha cuid nach eil ag aontachadh.
It got a little crazy here.	Dh’ fhàs e rud beag craicte an seo.
That's what they do not understand.	Sin an rud nach eil iad a' tuigsinn.
I looked for help, but there were none.	Choimhead mi airson cuideachadh, ach cha robh gin ann.
He has a fast pace.	Tha gluasad luath aige.
They become more complex.	Bidh iad a 'fàs nas iom-fhillte.
We'll run for it tonight.	Nì sinn ruith air a shon a-nochd.
Yes, that makes sense.	Seadh, tha sin a’ dèanamh ciall.
Just the way people do.	Dìreach mar a bhios daoine a 'dèanamh.
Just leave space for your story and write it down.	Dìreach fàg àite airson do sgeulachd agus sgrìobhaidh tu sìos e.
I push myself to get out of the house.	Bidh mi gam phutadh fhèin airson a dhol a-mach às an taigh.
God knows what He has found in me.	Tha fios aig Dia dè a lorg e annam.
He rejected it.	Dhiùlt e e.
This is not what the bigwigs wanted to hear.	Cha b’ e seo a bha na daoine mòra airson a chluinntinn.
Finally, one week, he won.	Mu dheireadh, aon seachdain, bhuannaich e.
I like both men and women.	Is toil leam fir agus boireannaich an dà chuid.
You can't wait to see your wife.	Chan urrainn dhut feitheamh gus do bhean fhaicinn.
Well, at least she knew where she was.	Uill, co-dhiù bha fios aice càite an robh i.
An environment like this is useful for many reasons.	Tha àrainneachd mar seo feumail airson iomadh adhbhar.
What a sight I have, they cried.	Ciod an sealladh a th' agam, ghlaodhadh iad.
Representative figures are shown from four independent experiments.	Tha figearan riochdachail air an sealltainn bho cheithir deuchainnean neo-eisimeileach.
You might get a taste of the money.	Is dòcha gum faigh thu blasad den airgead.
Then bring your stronger leg down to the step.	An uairsin thoir do chas nas làidire sìos chun cheum.
For many reasons.	Airson tòrr adhbharan.
There were several on this trip.	Bha grunnan ann an turas seo.
What you see.	Dè tha gad fhaicinn.
This is the whole religion.	Is e seo an creideamh gu lèir.
And I don't get it.	Agus chan eil mi ga fhaighinn.
I do not think that you should sleep with the men for a while.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum bu chòir dhut cadal còmhla ris na fir airson greis.
I had no set plan of any kind.	Cha robh plana stèidhichte de sheòrsa sam bith agam.
Try that with them.	Feuch sin còmhla riutha.
Let go.        	Leig leat a dhol seachad.        
comparison.	coimeas.
They look amazing.	Tha iad a 'coimhead iongantach.
It seems like it's just one line.	Tha e coltach gur e dìreach aon loidhne a th’ ann.
Life insurance is a good example.	Tha àrachas beatha na dheagh eisimpleir.
None of them do anything.	Chan eil aon dhiubh a’ dèanamh dad.
I wish it was tidy.	Bu mhath leam gum biodh e sgiobalta.
They basically take out anything that makes money.	Gu bunaiteach bheir iad a-mach rud sam bith a nì airgead.
He had made a mistake.	Bha e air mearachd a dhèanamh.
This is my library branch.	Seo mo chraobh leabharlainn.
It is in us.	Tha e annainn.
You need to keep yourself free from injuries.	Feumaidh tu thu fhèin a chumail saor bho leòn.
So for the simple solution.	Mar sin airson am fuasgladh sìmplidh.
If there is secrecy, it is the target.	Ma tha dìomhaireachd ann, is e an targaid a th 'ann.
Don't read this because it really works.	Na leugh seo oir tha e ag obair dha-rìribh.
This time he stayed down.	An turas seo dh'fhuirich e sìos.
They think that talking about a problem solves it.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil a bhith a' bruidhinn mu dhuilgheadas ga fhuasgladh.
You always say you want to visit them.	Tha thu an-còmhnaidh ag ràdh gu bheil thu airson tadhal orra.
I stand on my shoulder.	Tha mi nam sheasamh air an gualainn.
But the idea was that they should go overboard.	Ach b’ e am beachd gum bu chòir dhaibh a dhol thairis air.
It amazes you.	Tha e a’ cur iongnadh ort.
These two methods are very different.	Tha an dà dhòigh seo gu math eadar-dhealaichte.
It's usually in the summer when that happens.	Mar as trice bidh e as t-samhradh nuair a thachras sin.
Many times, of course.	Iomadh uair, gu dearbh.
It works fine, just one more change.	Bidh e ag obair gu math, dìreach feumar aon atharrachadh eile a dhèanamh.
It was just pain.	Cha robh ann ach pian.
In the space station.	Anns an stèisean fànais.
The bed was still made.	Bha an leabaidh fhathast air a dhèanamh.
According to the.	A rèir an.
It's almost impossible to do that lying flat on your back.	Tha e cha mhòr do-dhèanta sin a dhèanamh na laighe còmhnard air do dhruim.
But it is not so.	Ach chan eil e mar sin.
If not, do.	Mura h-eil, dèanaibh.
It does not cause you any pain.	Chan eil e ag adhbhrachadh pian sam bith dhut.
I can do that.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh.
Attempting to release an album that has such an effect.	A’ feuchainn ri clàr a chuir a-mach aig a bheil buaidh mar sin.
Think and talk about things more than are necessary.	Smaoinich agus bruidhinn mu dheidhinn rudan nas motha na tha riatanach.
Especially doing it together.	Gu sònraichte ga dhèanamh le chèile.
And they don’t look happy.	Agus chan eil iad a 'coimhead toilichte.
Free car parking.	Pàirceadh chàraichean an-asgaidh.
Show me you love me.	Seall dhomh gu bheil gaol agad orm.
It's a great service.	Is e seirbheis math a th’ ann.
Brown said to us.	thuirt am Brùnach ruinn.
Please enter a name for the file.	Cuir a-steach ainm airson an fhaidhle.
He was then told who had been killed.	Chaidh innse dha an uairsin cò a chaidh a mharbhadh.
There are some things that we do not even understand.	Tha cuid de rudan ann nach eil sinn a’ tuigsinn eadhon.
We lose it in sweat and breath.	Bidh sinn ga chall ann am fallas agus ann an anail.
There were more books on the floor.	Bha barrachd leabhraichean air an làr.
They hate us.	Tha gràin aca oirnn.
They let me know.	Thug iad fios dhomh.
You are that rare animal, a leader born of men.	Is tusa am beathach tearc sin, ceannard a rugadh air fir.
Samples must be in real format for analysis.	Feumaidh sampaill a bhith ann an cruth fìor airson an anailis.
This should not be taken as the sole source of information.	Cha bu chòir beachdachadh air seo mar an aon thùs fiosrachaidh.
Again, you can see how beautiful and thin this product is.	A-rithist, chì thu cho breagha agus cho tana sa tha an toradh seo.
He would be the leader of a major national movement.	Bhiodh e na stiùiriche air gluasad mòr nàiseanta.
He knew what to do.	Bha fios aige dè bha aige ri dhèanamh.
A world without power.	Saoghal gun chumhachd.
There was no one to tell him how he would live.	Cha robh duine a dh'innseadh dha mar a bhiodh e beò.
You have a dream.	Tha aisling agad.
It went well.	Chaidh e gu math.
Then they would put them on and put them on the next night.	An uairsin bhiodh iad gan cur orra agus gan cur orra an ath oidhche.
Read more about format materials here.	Leugh tuilleadh mu stuthan cruth an seo.
It was very bad for several years.	Bha e gu math dona airson grunn bhliadhnaichean.
Probably a bit of both.	Is dòcha beagan den dà chuid.
I'll be back in an hour or so.	Bidh mi air ais ann an uair a thìde no beagan a bharrachd.
I have made my home.	Tha mi air mo dhachaigh a dhèanamh.
Thanks so much for doing it.	Mòran taing airson a dhèanamh.
We laugh together.	Bidh sinn a’ gàireachdainn còmhla.
We can cover more products and inspect faster.	Is urrainn dhuinn barrachd stuthan a chòmhdach agus sgrùdadh nas luaithe.
Signal must be somewhere.	Feumaidh comharra a bhith an àiteigin.
But that will come later.	Ach thig sin a-steach nas fhaide air adhart.
Just like you guys.	Dìreach mar sibhse guys.
But a few are not.	Ach tha beagan dhiubh nach eil.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha b’ e dealbh breagha a bh’ ann.
It was easier than fighting.	Bha e na b’ fhasa na sabaid.
I'm not going bottle hunting.	Chan eil mi a’ dol a shealg ann am botal.
Ask him to join us for a drink.	Iarr air a thighinn còmhla rinn airson deoch.
The information contained herein is presented for your information.	Tha am fiosrachadh an seo air a thaisbeanadh mar fhiosrachadh dhut.
I love both of them.	Tha gaol agam air an dithis aca.
The situation had no effect on yield.	Cha robh buaidh sam bith aig an t-suidheachadh air toradh.
This is not a problem.	Chan e duilgheadas a tha seo.
Therefore, telephone calls were made.	Mar sin, chaidh fiosan fòn a dhèanamh.
Just promise me this.	Dìreach gealltainn dhomh seo.
Trying it.	A’ toirt oidhirp air.
I said that so that she would not say, but she did not.	Thuirt mi sin gus nach canadh i, ach cha do rinn.
Today for example.	An-diugh mar eisimpleir.
I started with the staff who have no families.	Bha mi a’ tòiseachadh leis an luchd-obrach aig nach eil teaghlaichean.
That old case will not go away.	An t-seann chùis sin nach fhalbh.
That means we need to allow both sides to make their case.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum sinn leigeil leis an dà thaobh a’ chùis aca a thaisbeanadh.
He just made sure they were safe inside.	Rinn e dìreach cinnteach gu robh iad sàbhailte a-staigh.
But he could not do everything.	Ach cha b’ urrainn dha a h-uile càil a dhèanamh.
This cannot be changed throughout the game.	Chan urrainnear seo atharrachadh tron ​​​​gheama.
Or it may be a combination of both.	No is dòcha gur e measgachadh den dà chuid a th’ ann.
I love these people.	Tha gaol agam air na daoine seo.
The forces still had borders.	Bha crìochan fhathast aig na feachdan.
The air is heavy and warm.	Tha an èadhar trom agus blàth.
Like a week number in your case.	Coltach ri àireamh seachdain sa chùis agad.
Probably too much like that.	Is dòcha cus mar sin.
The app worked.	Dh’obraich an app.
It feels very heavy.	Tha e a’ faireachdainn gu math trom.
Always keep this in mind.	Cùm seo ann an cuimhne an-còmhnaidh.
Things may be managed differently.	Is dòcha gum bi cùisean air an riaghladh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
This issue will be discussed in detail in the following.	Thèid a’ chùis seo a dheasbad gu mionaideach anns na leanas.
I signed her.	Chuir mi ainm rithe.
This argument is appropriate for a test, not a claim.	Tha an argamaid seo iomchaidh airson deuchainn, chan e tagradh.
It was far from our world.	Bha e fada bhon t-saoghal againn.
The day his father died, his mother called to say he was extinct.	An latha a chaochail athair, ghairm a mhàthair a ràdh gun robh e air a dhol à bith.
This article reviews the evidence to support such a clinical approach.	Bidh an artaigil seo a’ dèanamh lèirmheas air an fhianais gus taic a thoirt do leithid de dhòigh-obrach clionaigeach.
I read the reviews and bought these in half a larger size.	Leugh mi na lèirmheasan agus cheannaich mi iad sin ann an leth meud nas motha.
It's easier to control when your thoughts are smaller and limited.	Tha e nas fhasa smachd a chumail ort nuair a tha do smuaintean nas lugha agus cuingealaichte.
It seems so easy to everyone else and it's impossible for me.	Tha e coltach gu bheil e cho furasta dha a h-uile duine eile agus tha e eu-comasach dhomh.
Unfortunately, it's a long way from finding such people.	Gu mì-fhortanach, tha e glè fhada agus glè bheag eadar daoine mar sin a lorg.
We couldn't find it anywhere.	Cha b’ urrainn dhuinn a lorg an àite sam bith.
He had never left the room.	Cha robh e a-riamh air an rùm fhàgail.
Values ​​shown are linked v.	Tha na luachan a tha air an sealltainn a’ nochdadh ceangailte v.
She said it is useless to take them later.	Thuirt i nach eil e gu feum a bhith gan toirt nas fhaide air adhart.
Now my father will tell her about your calling.	A-nis innsidh m’ athair dhi mu do ghairm.
I have one question.	Tha aon cheist agam.
A copy has been created.	Tha leth-bhreac air a chruthachadh.
He just can’t take over as a lead.	Chan urrainn dha dìreach a ghabhail thairis mar phrìomh dhreuchd.
Then we went to sleep.	An uairsin chaidh sinn a chadal.
It was never worth watching.	Cha b’ fhiach coimhead a-riamh.
We say one frame per second.	Canaidh sinn aon fhrèam gach diog.
I love this time of year.	Tha gaol agam air an àm seo den bhliadhna.
Put yourself in my place.	Cuir thu fhèin na mo àite.
It looked cold, as if he had been waiting a long time.	Bha e a’ coimhead fuar, mar gum biodh e air a bhith a’ feitheamh greis mhath.
It's not going to hurt you or me.	Chan eil e a’ dol a ghoirteachadh thu fhèin no mise.
I can sleep and they come to me.	Is urrainn dhomh a bhith nam chadal agus thig iad thugam.
Go to your room and go to bed.	Rach don rùm agad agus a dhol dhan leabaidh.
She ran in the house and locked the door.	Ruith i anns an taigh agus ghlas i an doras.
No one else and no event can make you feel that way.	Chan urrainn dha duine sam bith eile agus tachartas sam bith toirt ort faireachdainn mar sin.
Oh well, it was a good effort.	O uill, b’ e deagh oidhirp a bh’ ann.
Then it reduced a bit more.	An uairsin lughdaich e beagan a bharrachd.
Let’s see what else it is.	Feuch sinn dè eile a tha ann.
And when they want to share it, it's open to reading.	Agus nuair a tha iad airson a roinn, tha i fosgailte airson an leughadh.
Yes, back in the day.	Bha e, air ais san latha.
I would really use force.	Bhithinn gu mòr a’ gabhail cleachdadh feachd.
The limit of money means nothing to him.	Chan eil crìoch an airgid a’ ciallachadh dad dha.
He had a number he wanted to talk about.	Bha àireamh aige air an robh e airson bruidhinn.
These are true.	Tha iad sin fìor.
She could hardly be seen.	Is gann gum faiceadh i.
You need to take more.	Feumaidh tu barrachd a ghabhail.
Last morning he paid his bill and checked out.	Sa mhadainn mu dheireadh phàigh e a bhile agus thug e sùil a-mach.
The current account is doing better in this regard.	Tha an cunntas làithreach a 'dèanamh nas fheàrr a thaobh seo.
I would have new hands.	Bhiodh làmhan ùra agam.
You will notice how everything is laid out for you.	Mothaichidh tu mar a tha a h-uile càil air a chuir a-mach dhut.
Data points represent individual cells.	Tha puingean dàta a’ riochdachadh cheallan fa leth.
However, the patient did not respond to the treatment.	Ach, cha do fhreagair an t-euslainteach an làimhseachadh.
Jobs are becoming more complex again.	Obraichean a’ fàs iom-fhillte a-rithist.
It's also a great win, because we came back.	Is e deagh bhuannachadh a th’ ann cuideachd, oir thàinig sinn air ais.
There are several things.	Tha grunn rudan ann.
That's what a woman my age lives for.	Is e sin a tha boireannach den aois agam a’ fuireach.
The streets are unsafe.	Chan eil na sràidean sàbhailte.
The idea of ​​that was just too much.	Bha am beachd air sin dìreach cus.
We turned back as soon as the hospital called.	Thionndaidh sinn air ais cho luath ‘s a ghairm an ospadal.
You take the plunge and follow me, but not just behind you.	Bheir thu a’ chùis agus lean thu mi ach chan ann dìreach air do chùlaibh.
This means you must start your journey to where you are today.	Tha seo a’ ciallachadh gun tòisich thu air an turas far a bheil thu an-diugh.
I came back here, I did some weird work.	Thill mi an seo, rinn mi obraichean neònach.
I shook my head, and took away his hand.	Chrath mi mo cheann, agus thug e air falbh a làmh.
Then, she thought.	An sin, smaoinich i.
Even with her wounds, her beauty took her breath away.	Eadhon le a leòn, thug a bòidhchead an anail air falbh.
I had to talk to the thing inside the woman.	Dh'fheumadh mi bruidhinn ris an rud taobh a-staigh a 'bhoireannaich.
There is nothing in the hand that moves it.	Chan eil dad san làimh a ghluaiseas e.
What's new.	Dè an rud ùr.
You can talk whatever you want.	Faodaidh tu bruidhinn ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
Fifteen months ago.	O chionn còig mìosan deug.
She had accepted her position.	Bha i air gabhail ris an t-suidheachadh aice.
You may be living longer than she is.	Is dòcha gu bheil thu beò nas fhaide na i fhèin.
About being too feminine, too small a woman.	Mu bhith ro bhoireannach, ro bheag boireannach.
Just a few.	Dìreach beagan.
If you love yourself, you will love others.	Ma tha gaol agad ort fhèin, bidh gaol agad air daoine eile.
Focus on your goals for this conversation.	Fòcas air na h-amasan agad fhèin airson a’ chòmhraidh seo.
Nothing works or lives anywhere near it.	Chan eil dad ag obair no a’ fuireach an àite sam bith faisg air.
But the study does not show such.	Ach chan eil an sgrùdadh a’ sealltainn a leithid.
She made us keep calling.	Thug i oirnn cumail oirnn a’ gairm.
Then everything was still.	An uairsin bha a h-uile dad fhathast.
That those decisions will come to an end.	Gun tig na co-dhùnaidhean sin gu crìch.
Police were called.	Chaidh na poilis a ghairm.
You can add it any way you like.	Faodaidh tu a chuir ann an dòigh sam bith a thogras tu.
Of course, that number would change over time.	Gu dearbh, bhiodh an àireamh sin ag atharrachadh thar ùine.
When we went in no one wanted to meet us.	Nuair a chaidh sinn a-steach cha robh duine airson ar coinneachadh.
But this is my only view.	Ach seo an aon shealladh agamsa.
You can go back there, please.	Faodaidh tu a dhol air ais ann, mas e do thoil e.
One boy was like a man.	Bha aon bhalach coltach ri fear.
Now ask them to play the scene.	A-nis iarr orra an sealladh a chluich.
We fell for ourselves getting out of the place.	Thuit sinn oirnn fhìn a 'faighinn a-mach às an àite.
It just doesn't make sense, the way they are designed.	Chan eil e dìreach a’ dèanamh ciall, leis mar a tha iad air an dealbhadh.
I will be in touch with you one way or another, very soon.	Bidh mi ann an conaltradh riut aon dòigh no dòigh eile, gu math luath.
Less than nothing.	Nas lugha na dad.
But they could not have endured such a war, not just yet.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a leithid de chogadh a chur an cunnart, chan ann dìreach fhathast.
I did not know what it was.	Cha robh fios agam dè bh’ ann.
Often, she had no choice.	Gu tric, cha robh roghainn aice.
You have to learn the language.	Feumaidh tu an cànan ionnsachadh.
If so, that is, it is in the right place.	Ma tha, is e sin, tha e san àite cheart.
You will not die.	Chan fhaigh thu bàs.
I did not want you to have to live like this.	Cha robh mi airson gum feumadh tu a bhith beò mar seo.
He should have looked at my students.	Bu chòir dha a bhith air sùil a thoirt air na h-oileanaich agam.
Free for small teams!	Saor an-asgaidh airson sgiobaidhean beaga!
Her father had been arrested.	Bha a h-athair air a chur an grèim.
A learning plan has been put in place.	Chaidh plana ionnsachaidh a chur na àite.
Of course, everything that comes with it.	Gu dearbh, a h-uile càil a thig leis.
But the design is the same as yours.	Ach tha an dealbhadh an aon rud riut fhèin.
There, we have pronounced the word ‘v’.	An sin, tha sinn air am facal ‘v’ a ràdh.
Follow with your middle, ring and little fingers one at a time.	Lean le do mheadhan, fàinne agus corragan beaga aon aig aon àm.
Of course, it's just getting started.	Gu dearbh, tha e dìreach a 'tòiseachadh.
There is just no reason.	Chan eil ann ach adhbhar sam bith.
Not sure why or how.	Chan eil mi cinnteach carson no ciamar.
He looked much older.	Bha coltas gu math nas sine air.
Change of circumstances causes change in yourself.	Bidh atharrachadh ann an suidheachaidhean a’ toirt air atharrachadh annad fhèin.
That's why we try to keep this thing quiet.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'feuchainn ris an rud seo a chumail sàmhach.
Then he went home, thinking he had no one to talk to.	An uairsin chaidh e dhachaigh, a 'smaoineachadh nach robh duine aige airson bruidhinn.
Find everything you can suggest to organize your paper.	Lorg a h-uile dad a tha thu a’ moladh eagrachadh do phàipear.
Come on man.	Thig air fear.
Leave them out.	Fàg a-mach iad.
Make a well in the middle.	Dèan tobar sa mheadhan.
Walk around with her for a while.	Coisich timcheall còmhla rithe airson greis.
It looks so beautiful when wet.	Tha e a’ coimhead cho breagha nuair a tha e fliuch.
I tried to run faster.	Dh'fheuch mi ri ruith nas luaithe.
He does a great job.	Bidh e a’ dèanamh rannsachadh fìor mhath.
He could follow that.	B’ urrainn dha sin a leantainn.
I'll get there soon.	Gheibh mi ann a dh'aithghearr.
And the fire.	Agus an teine.
He talked about changes from darkness to light.	Bhruidhinn e air atharrachaidhean bhon dorchadas gu solas.
But there is one problem with it.	Ach tha aon duilgheadas ann leis.
Your back was facing back there, and there was no mistake.	Bha do dhruim na aghaidh air ais an sin, agus cha robh mearachd ann.
Do the first three a week and then move on from there.	Dèan a’ chiad trì san t-seachdain agus an uairsin gluais air adhart às an sin.
I am a big child.	Tha mi nam leanabh mòr.
Someone with clear access.	Cuideigin le ruigsinneachd soilleir.
Get more air and flow faster without the heat.	Faigh barrachd èadhair agus sruthadh nas luaithe às aonais an teas.
He contributed to the concept and design of this study.	Chuir e ri bun-bheachd agus dealbhadh an sgrùdaidh seo.
It's not too big and it's not too small.	Chan eil e ro mhòr agus chan eil e ro bheag.
But if there is enough interest.	Ach ma tha ùidh gu leòr ann.
Talk to yourself as you work through the difficulties of use.	Bruidhinn riut fhèin fhad ‘s a tha thu ag obair tro na duilgheadasan cleachdaidh.
Exercise and eat well.	Eacarsaich agus ithe gu math.
He has only one ear.	Chan eil aige ach aon chluas.
Engine still on, driver still ready.	An t-einnsean fhathast air, dràibhear fhathast deiseil.
They did well.	Rinn iad gu math.
There was no darkness.	Cha robh dorchadas ann.
These are stories within stories.	Is iad sin sgeulachdan taobh a-staigh sgeulachdan.
I have written about it before.	Sgrìobh mi mu dheidhinn roimhe seo.
He saved me over and over again.	Shàbhail e mi a-rithist agus a-rithist.
People just love her company.	Tha daoine dìreach a 'còrdadh ris a' chompanaidh aice.
One can fight for many things.	Faodaidh duine sabaid airson iomadach rud.
I will be leaving the city in three days.	Bidh mi a’ fàgail a’ bhaile ann an trì latha.
There was a bed too.	Bha leabaidh ann cuideachd.
This time there would be no mistake, he thought.	An turas seo cha bhiodh mearachd ann, smaoinich e.
The good news is that no-one has come for it, though.	B’ e an deagh naidheachd nach robh duine air tighinn air a shon, ge-tà.
She would be the same age as his daughter.	Bhiodh i air an aon aois ris an nighinn aige.
And he didn't learn anything.	Agus cha do dh'ionnsaich e dad idir.
The other side knows they're at war because they started it.	Tha fios aig an taobh eile gu bheil iad a’ cogadh, oir thòisich iad air.
This is a blog post.	Is e post blog a tha seo.
They have given him good luck.	Tha iad air deagh fhortan a thoirt dha.
Good to see you, girl.	'S math d'fhaicinn, nighean.
Repeat on the other side.	Dèan an aon rud a-rithist air an taobh eile.
Someone who believed it.	Cuideigin a chreid e.
You can see anything you particularly like, just let me know.	Chì thu rud sam bith as toil leat gu sònraichte, dìreach leig fios dhomh.
They eat with us.	Bidh iad ag ithe còmhla rinn.
All as good as you might expect.	Uile cho math ‘s a bhiodh dùil.
A time that has not yet been told.	Àm a dh'fhalbh nach deach innse fhathast.
This is just my main development tool.	Is e dìreach mo phrìomh inneal leasachaidh a nì seo.
It has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aige ris.
There are two features in play here.	Tha dà fheart ann an cluich an seo.
He opened his hands and waited.	Dh'fhosgail e a làmhan agus dh'fhuirich e.
My problem is what he did not explain.	Is e an duilgheadas agam an rud nach do mhìnich e.
Must have a good knowledge of social media management.	Feumaidh eòlas math a bhith agad air riaghladh meadhanan sòisealta.
You could hear it even a block away.	Chluinneadh tu i fiù 's bloc air falbh.
You will find this answer useful.	Bidh am freagairt seo feumail dhut.
I believe it worked.	Tha mi creidsinn gun do dh'obraich e.
I'll tell you what it means.	Innsidh mi dhut dè tha e a 'ciallachadh.
Maybe it's time for us to talk to him again.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann dhuinn bruidhinn ris a-rithist.
But this was only the beginning of his vision.	Ach cha robh an seo ach toiseach an t-seallaidh aige.
We see their mistake but they can't.	Chì sinn am mearachd aca ach chan urrainn dhaibh.
They will come after me.	Thig iad às mo dhèidh.
We are on the way.	Tha sinn air an t-slighe.
He did not know what it meant, but it meant something.	Cha robh fios aige dè bha e a’ ciallachadh, ach bha e a’ ciallachadh rudeigin.
It's the opposite, if anything.	Tha e an aghaidh sin, ma tha dad.
They were used by men.	Bhiodh fireannaich gan cleachdadh.
I love her books.	Tha gaol agam air na leabhraichean aice.
Broken away from the rest of the field.	Air briseadh air falbh bhon chòrr den achadh.
When we are in this mindset, we can not really change.	Nuair a tha sinn san inntinn seo, chan urrainn dhuinn dha-rìribh atharrachadh.
Maybe next week.	'S dòcha an ath-sheachdain.
He needs a safe place.	Feumaidh e àite sàbhailte.
She said she recognized blood from her experience at work.	Thuirt i gun do dh'aithnich i fuil bhon eòlas aice san obair.
This is an important issue.	Is e cùis chudromach a tha seo.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, sin na rudan bochda.
High values ​​indicate high marks.	Tha luachan àrd a’ nochdadh comharraidhean àrd.
It was a concern.	B’ e dragh a bh’ ann.
Nothing was done.	Cha deach dad a dhèanamh.
They tried to close the doors but they were locked.	Dh’fheuch iad na dorsan ach bha iad glaiste.
It's a whole story.	Is e sgeulachd iomlan a th’ ann.
At first he could not understand.	Cha b’ urrainn dha a thuigsinn an toiseach.
You know a lot, it seems.	Tha fios agad air tòrr, tha e coltach.
And things remained for several days.	Agus bha cùisean fhathast airson grunn làithean.
This is one of the best cars in the world.	Is e seo aon de na càraichean as fheàrr san t-saoghal.
We were lost on them.	Bha sinn air chall orra.
But it is very important to me.	Ach tha e air leth cudromach dhòmhsa.
He could not work when she was cross.	Cha b' urrainn dha obair nuair a bha i crois.
More or less step up.	Barrachd no nas lugha ceum suas.
I'm out of the house, you got what you wanted.	Tha mi a-mach às an taigh, fhuair thu na tha thu ag iarraidh.
I will not last long.	Cha mhair mi fada.
They were expected to be back in two hours.	Bha iad an dùil a bhith air ais ann an dà uair a thìde.
If she could trust him.	Nam biodh i comasach air earbsa a chur ann.
I really like the people here, they are very friendly.	Is fìor thoil leam na daoine an seo, tha iad gu math càirdeil.
Go because we want the opportunity to create a good memory.	Rach oir tha sinn ag iarraidh an cothrom deagh chuimhne a chruthachadh.
He shook his head, tried to control it.	Chrath e a cheann, dh'fheuch e ri smachd a chumail air.
I find that these are the best places to buy.	Tha mi a’ faighinn a-mach gur iad sin na h-àiteachan as fheàrr airson ceannach.
Yes, they may save her.	Seadh, is dòcha gun sàbhail iad i.
I was not trying to take advantage of you.	Cha robh mi a’ feuchainn ri brath a ghabhail ort.
The result is a sleep experience '.	Is e an toradh eòlas cadail a tha'.
It seems to be very sweet.	Tha e coltach gu bheil e gu math milis.
She is gone now.	Tha i air falbh a-nis.
But that is not true.	Ach chan eil sin fìor.
This has now been added to the techniques.	Tha seo a-nis air a chur ris na dòighean.
Everything on the site just works.	Tha a h-uile dad air an làrach dìreach ag obair.
I have been friends with her from church camp years ago.	Tha mi air a bhith caraidean rithe bho champa na h-eaglaise bliadhnaichean air ais.
Where no one can see you.	Far nach fhaic duine thu.
She had returned later to check on me.	Bha i air tilleadh nas fhaide air adhart gus sùil a thoirt orm.
I did that.	Rinn mi sin.
They will not do it again.	Cha dèan iad a-rithist e.
But then he would have days where he spoke thousands of words.	Ach an uairsin bhiodh làithean aige far an do bhruidhinn e mìltean de dh'fhaclan.
And the boy was supposed to be good.	Agus bha am balach an dùil a bhith math.
You have to stop it in any way you can.	Feumaidh tu stad a chur oirre ann an dòigh sam bith as urrainn dhut.
It doesn't matter what you think.	Chan eil e gu diofar dè do bheachd.
There may be no escape for them like that, ever.	Is dòcha nach eil teicheadh ​​​​ann dhaibhsan coltach ris, a-riamh.
You are just someone who has had cancer.	Is e dìreach cuideigin a th’ annad air an robh aillse.
Just do a little more to keep the protection from balancing.	Dìreach dèan beagan a bharrachd gus an dìon a chumail bho chothromachadh.
We are all basically thinking about a lot better than many.	Tha sinn uile gu bunaiteach a’ beachdachadh gu math nas fheàrr a thaobh grunn.
However, you can put your words out there.	Ach, faodaidh tu na faclan agad a chuir a-mach an sin.
Remember, though.	Na cuimhnich, ge-tà.
This did it for me.	Rinn seo dhomh.
The text is less than one page.	Tha an teacsa nas lugha na aon duilleag.
He does not live nearby.	Chan eil e a 'fuireach faisg.
It can be understood as follows.	Faodar a thuigsinn mar a leanas.
The hand at work.	An làmh aig an obair.
One to guide the horse, one to shoot.	Aon airson an t-each a threòrachadh, fear airson losgadh.
Leaders will discuss this tomorrow.	Bruidhnidh luchd-ceannais air seo a-màireach.
No one has been there.	Chan eil duine air a bhith ann.
In our dreams, we are in some ways our own selves.	Anns na aislingean againn, tha sinn fhìn ann an cuid de dhòighean nar sàr fèin.
I will correct this, little man.	Ceartaichidh mi seo, a dhuine bhig.
Is that the.	An e sin an.
All in all.	Gu h-iomlan.
Let’s take action.	Leig le gnìomh a dhèanamh.
We had to make a move.	Bha againn ri gluasad a dhèanamh.
But look for many of these.	Ach coimhead airson mòran dhiubh sin.
But this does not follow the nature of the truth.	Ach chan eil dad a’ leantainn à seo mu nàdar na fìrinn.
That age doesn't matter when you have a weapon.	Chan eil an aois sin a’ dèanamh diofar nuair a bhios armachd agad.
I stepped back.	Cheum mi air ais.
We have to leave our country and get out of here.	Feumaidh sinn ar dùthaich fhàgail agus faighinn a-mach às an seo.
Individual patient data were not collected.	Cha deach dàta euslainteach fa-leth a chruinneachadh.
This is one death.	Is e aon bhàs a tha seo.
All but one patient experienced complete relief of symptoms after surgery.	Fhuair a h-uile euslainteach ach aon faochadh iomlan de chomharran às deidh obair-lannsa.
None of the others would play with me.	Cha bhiodh gin den fheadhainn eile a’ cluich còmhla rium.
There was nothing on top of it.	Cha robh dad air a mhullach.
That was especially hard for us to believe.	Bha sin gu sònraichte duilich dhuinn a chreidsinn.
Order of things.	Òrdugh nan rudan.
She would tell her now.	Bhiodh i ag innse dhi a-nis.
And of course, story time.	Agus gu dearbh, àm stòiridh.
Therefore, our analysis did not focus on this particular comparison.	Mar sin, cha do chuir ar mion-sgrùdadh fòcas air a’ choimeas shònraichte seo.
What an amazing thing.	Dè an rud iongantach.
That was my brain telling me something.	B’ e sin m’ eanchainn ag innse rudeigin dhomh.
Focus on your business, and let’s handle the support.	Fòcas air do ghnìomhachas, agus leig dhuinn dèiligeadh ris an taic.
Hall and received a copy of his book.	Hall agus fhuair e leth-bhreac den leabhar aige.
Why it's important to anyone else is just weird to me.	Tha carson a tha e cudromach do dhuine sam bith eile dìreach neònach dhomh.
Then he goes home.	An uairsin thèid e dhachaigh.
On your private part.	Air do phàirt phrìobhaideach.
I will have to wait until that test is over.	Feumaidh mi feitheamh gus am bi an deuchainn sin seachad.
I wanted to see them together.	Bha mi airson am faicinn còmhla.
Everything is truly amazing in that place.	Tha a h-uile dad fìor iongantach san àite sin.
To fight the last one.	Gus sabaid ris an fhear mu dheireadh.
Well, this year is no different.	Uill, chan eil am-bliadhna eadar-dhealaichte.
I use both, in fact.	Bidh mi a 'cleachdadh an dà chuid, ann an fhìrinn.
He seems to be at his best in late close games.	Tha e coltach gu bheil e aig an ìre as fheàrr ann an geamannan dlùth anmoch.
I was sick of it.	Bha mi tinn dheth.
Definitely a great post.	Gu cinnteach post fìor mhath.
And then you have to write, write, and write.	Agus an uairsin feumaidh tu sgrìobhadh, sgrìobhadh, agus sgrìobhadh.
And that is what will happen.	Agus ’s e sin a thachras.
He seems to be very anxious.	Tha e coltach gu bheil e gu math iomagaineach.
So we got away with that one.	Mar sin fhuair sinn air falbh leis an fhear sin.
At least if she did, she would lose the last mark.	Co-dhiù nan dèanadh e sin, chailleadh i an comharra mu dheireadh.
It is unclear what he did in the next three or four hours.	Chan eil e soilleir dè a rinn e anns na trì no ceithir uairean a thìde a tha romhainn.
We've checked you.	Tha sinn air do sgrùdadh.
He was strong.	Bha e làidir.
You can play it on a train.	Faodaidh tu a chluich air trèana.
This is not a good idea in general.	Chan e deagh bheachd a tha seo san fharsaingeachd.
You can help us.	Faodaidh tu ar cuideachadh.
This year is definitely to follow.	Tha am-bliadhna gu cinnteach ri leantainn.
These are the facts.	Is iad seo na fìrinnean.
It was never in me anymore.	Cha robh e riamh annamsa ni's mò.
Anyone with eyes saw that.	Chunnaic duine sam bith le sùilean sin.
The man is like a father to me.	Tha an duine coltach ri athair dhòmhsa.
If it's too hard, he may not be able to do it.	Ma tha e ro dhoirbh, is dòcha nach bi e comasach dha a dhèanamh.
I do not know who this man is.	Chan eil fhios agam cò an duine a tha seo.
Our first concern is safety.	Is e sàbhailteachd a’ chiad dragh a th’ againn.
I like most of his work.	Is toil leam a’ mhòr-chuid den obair aige.
They have no faith.	Chan eil creideamh aca.
It is suggested that their interactions may be by direct combination.	Thathas a’ moladh gum faodadh an eadar-obrachadh aca a bhith tro chothlamadh dìreach.
It didn’t give me a chance, anyway.	Cha tug e cothrom dhomh, co-dhiù.
Look no further.	Seall nas fhaide.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
He took a few steps closer.	Thug e beagan cheumannan nas fhaisge.
No deaths or injuries were reported.	Cha deach aithris air bàs no milleadh sam bith.
I hardly found that out either.	Is gann gun d’ fhuair mi sin a-mach cuideachd.
They are my brothers.	Is iad mo bhràithrean.
Come in today.	Thig a-staigh an-diugh.
There are no bad hands.	Chan eil droch làmhan ann.
If not, you can read my first post here.	Mura h-eil, faodaidh tu a’ chiad phìos agam a leughadh an seo.
In my opinion there is nothing wrong with that.	Na mo bheachd-sa chan eil dad ceàrr air sin.
Great job with this blog.	Deagh obair leis a’ bhlog seo.
These people did a very good job.	Rinn na daoine seo obair fìor mhath.
It just wasn’t done.	Cha robh e dìreach air a dhèanamh.
If not, we just throw it away.	Mur eil, bidh sinn dìreach ga thilgeil air falbh.
When the disease was not present.	Nuair nach robh an galar an làthair.
He has it.	Tha e aige.
They can't even move alone.	Chan urrainn dhaibh eadhon gluasad leotha fhèin.
I have tried several things and I have come to the empty end.	Tha mi air grunn rudan fheuchainn agus tha mi air tighinn am bàrr falamh.
The authors discussed and revised the manuscript.	Rinn na h-ùghdaran deasbad agus ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
He is calm during the storm.	Is esan an socair ri linn na stoirme.
We sat down at the table.	Shuidh sinn sìos aig a 'bhòrd.
I can at least try it.	'S urrainn dhomh feuchainn co-dhiù.
He can not remember the events of the night.	Chan eil cuimhne aige air tachartasan na h-oidhche.
Write as little code as you need.	Sgrìobh cho beag de chòd ’s a dh’ fheumas tu.
This was no exception.	Cha robh seo na eisgeachd.
It was just crazy, nothing to see here.	Bha e dìreach craicte, gun dad ri fhaicinn an seo.
Which, of course, made them worse.	Rud a dh’ fhaodadh e agairt nach b’ urrainn dhaibh.
Will made a silent signal and then a man to stay.	Rinn Will comharra sàmhach agus an uairsin fear airson fuireach.
It was used once by all women.	Bha a h-uile boireannach air a chleachdadh aon turas.
Maybe once she got married, it might have been easier.	Is dòcha aon uair ‘s gun do phòs i, gum biodh e na b’ fhasa.
So a test shows that we have a theory of mind.	Mar sin tha deuchainn a’ sealltainn gu bheil teòiridh inntinn againn.
What we have done is often difficult for some people to understand.	Tha na rinn sinn gu tric duilich do chuid de dhaoine a thuigsinn.
Well, give me a moment to think, if you will.	Uill, thoir dhomh mionaid airson smaoineachadh, ma thogras tu.
At the same time, the point he is making is valid.	Aig an aon àm, tha a’ phuing a tha e a’ dèanamh na fhear dligheach.
And even with it things were different now.	Agus eadhon còmhla ris bha cùisean eadar-dhealaichte a-nis.
The only solution is really, the only way out.	Is e an aon fhuasgladh dha-rìribh, an aon dòigh a-mach.
This is not for me, the boy felt.	Chan eil seo dhòmhsa, dh’fhairich am balach.
It's about growing up.	Tha e mu dheidhinn fàs suas.
The map is huge.	Tha am mapa mòr.
For that better way.	Airson an dòigh sin nas fheàrr.
The element is hidden.	Tha an eileamaid falaichte.
He married her for it.	Phòs e i air a shon.
But that's just not enough.	Ach dìreach chan eil sin gu leòr.
The man smiled.	Rinn an duine gàire.
If you are poor, it is especially difficult.	Ma tha thu bochd, tha e gu sònraichte duilich.
We have a system that works.	Tha siostam againn a tha ag obair.
Clear weather five days left.	Tha sìde shoilleir còig latha air fhàgail.
During the second challenge, no dog showed any clinical signs of infection.	Rè an dàrna dùbhlan, cha do nochd aon chù comharran clionaigeach de ghalar.
It's too hard to get there.	Tha e ro dhoirbh faighinn ann.
My chest feels tight.	Tha mo bhroilleach a 'faireachdainn teann.
Then he looked at me.	An uairsin thug e sùil orm.
I saw a camera change to a dog 's head.	Chunnaic mi camara ag atharrachadh gu ceann cù.
No message was provided.	Cha deach brath sam bith a thoirt seachad.
It was reduced to two months.	Chaidh a lùghdachadh gu dà mhìos.
You do not have to win every argument.	Chan fheum thu a h-uile argamaid a bhuannachadh.
Who would do it.	Cò dheanadh i.
And no one, he believed, knew what it was.	Agus cha robh aon, chreid e, aig an robh fios ciod e.
It saved a life.	Shàbhail e beatha.
I think the government should do more.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir don riaghaltas barrachd a dhèanamh.
We should leave, 'he said.	Bu chòir dhuinn falbh,’ thuirt e.
Look.	Seall.
She got in the car and left.	Fhuair i anns a’ chàr agus dh’fhalbh e.
She says nothing.	Chan eil i ag ràdh dad.
They are used to stress.	Tha iad cleachdte ri cuideam.
Sometimes I have to ask my students to help me do it.	Uaireannan feumaidh mi iarraidh air na h-oileanaich agam mo chuideachadh le bhith ga dhèanamh.
Interesting to say the least.	Inntinneach a ràdh co-dhiù.
It's just that she's just starting to get into trouble, violence and so on.	Is ann dìreach a thòisich i a’ faighinn a-steach do dhuilgheadas, fòirneart is an leithid.
The sky went dark.	Chaidh an speur dorcha.
Instead these colors change only in value.	An àite sin chan atharraich na dathan sin ach ann an luach.
Let 's go far to the left and just see what happens.	Rachamaid fada air chlì agus dìreach faic dè thachras.
I was ready and persistent enough to have children.	Bha mi deiseil agus seasmhach gu leòr airson clann a bhith agam.
Thus secondary outcome measures are often used.	Mar sin bidh ceumannan toraidh àrd-sgoile gu tric air an cleachdadh.
The city says people need to apply quickly.	Tha am baile-mòr ag ràdh gum feum daoine tagradh a dhèanamh gu sgiobalta.
The most important thing is the world to come, on the other hand.	Is e an rud as cudromaiche an saoghal ri thighinn, air an taobh eile.
Something had to be done.	Dh’fheumadh rudeigin a dhèanamh.
lie down here.	laigh sìos an seo.
I learned so much.	Dh’ionnsaich mi uiread.
Then this result is largely recognizable.	An uairsin tha an toradh seo gu ìre mhòr aithnichte.
The wall fell straight.	Thuit am balla dìreach.
This was not a home.	Cha b’ e dachaigh a bha seo.
Only the woman.	A-mhàin am boireannach.
No, don't worry.	Chan e, na gabh dragh.
The long walks were good and very regular.	Bha na cuairtean fada math agus gu math cunbhalach.
When the term is limited.	Nuair a tha an teirm cuibhrichte.
This is due to the above error.	Tha seo mar thoradh air a’ mhearachd gu h-àrd.
This year will be no different.	Cha bhi am-bliadhna eadar-dhealaichte.
But this was something very different.	Ach bha seo rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
There appeared to be blood from his left shoulder and chest.	Bha e coltach gu robh fuil a’ tighinn bho a ghualainn chlì agus a bhroilleach.
I got on the phone with my insurance company.	Fhuair mi air a’ fòn leis a’ chompanaidh àrachais agam.
So long since he had touched her.	Cho fada bhon a bha e air suathadh rithe.
I have several of them.	Tha grunn dhiubh agam.
The class itself has a somewhat strange name.	Tha ainm rud beag neònach aig clas fhèin.
I think that was just once.	Tha mi a’ creidsinn gur e dìreach aon turas a bha sin.
It can go through.	Faodaidh e a dhol troimhe.
This did not make much sense to him.	Cha do rinn seo mòran ciall dha.
The site then covered and was long and wide.	Bha an làrach an uairsin a 'còmhdach agus bha e fada agus farsaing.
This is my church, just like yours.	Is i seo an eaglais agamsa, dìreach mar an eaglais agadsa.
Then suddenly it came to me.	An uairsin gu h-obann thàinig e thugam.
This one requires immediate action.	Feumaidh am fear seo gnìomh sa bhad.
Heavy rain remains the main threat.	Is e uisge trom am prìomh chunnart fhathast.
Of course there is still room for improvement.	Gu dearbh tha àite ann fhathast airson leasachadh.
She came closer.	Thàinig i nas fhaisge.
That is a great danger.	Tha sin na chunnart mòr.
It just never gives up.	Chan eil e dìreach a 'toirt seachad a-riamh.
It is called, on the outside, a week.	Canar e, air an taobh a-muigh, seachdain.
We would never eat things like that.	Cha bhiodh sinn a-riamh ag ithe rudan mar sin.
I tried, but it's wrong.	Bha oidhirp agam, ach tha e ceàrr.
Someone telling you who you are.	Cuideigin a dh’ innseadh cò thu.
In our experience there are no similar results in the literature.	Anns an eòlas againn chan eil toraidhean coltach ris anns an litreachas.
I will get them back.	Gheibh mi air ais iad.
It was a great band.	’S e còmhlan fìor mhath a bh’ ann.
It is important to identify design features that affect performance.	Tha e cudromach feartan dealbhaidh a chomharrachadh a bheir buaidh air coileanadh.
Make a list of what you come up with.	Dèan liosta de na tha thu a’ tighinn suas.
This is not the first time this has happened.	Chan e seo a’ chiad àite a tha seo air tachairt.
Many say she was beautiful.	Tha mòran ag ràdh gu robh i brèagha.
We hope they give you some comfort.	Tha sinn an dòchas gun toir iad beagan comhfhurtachd dhut.
He felt strength begin to return to his feet, and he stood up.	Dh’fhairich e neart a’ tòiseachadh air tilleadh gu a chasan, agus sheas e.
I could help that.	B’ urrainn dhomh a chuideachadh le sin.
I read it sometimes just for fun.	Bidh mi ga leughadh uaireannan dìreach airson spòrs.
If you have a question, this site may have an answer.	Ma tha ceist agad, is dòcha gu bheil freagairt aig an làrach seo.
Don't get hurt.	Na bi air do ghoirteachadh.
If this guy was looking at the hotel, they might follow me.	Nam biodh an duine seo a’ coimhead an taigh-òsta, is dòcha gun lean iad mi.
I have seen what you are trying to do with it.	Tha mi air faicinn dè tha thu a 'feuchainn ri dhèanamh leis.
You have a time limit of twenty minutes.	Tha crìoch ùine fichead mionaid agad.
No one was at home at the time.	Cha robh duine aig an taigh aig an àm.
She did not know why she was upset.	Cha robh fios aice carson a bha i troimh-chèile.
I cross the quiet street.	Tha mi a 'dol thairis air an t-sràid shàmhach.
The cards are controlled face down.	Tha na cairtean air an riaghladh aghaidh sìos.
They were usually better.	Mar as trice, bha iad nas fheàrr.
So it was our case.	Mar sin bha e nar cùis.
This has no term, and only interests are repaid.	Chan eil teirm aig seo, agus chan eil ach ùidhean gan pàigheadh ​​air ais.
I need to know what happens now.	Feumaidh fios a bhith agam dè thachras a-nis.
It was given to me.	Chaidh a thoirt dhomh.
Not only did he fight him, but he had to kill him.	Chan e a-mhàin sabaid ris, ach dh'fheumadh e a mharbhadh.
He liked that thing.	Bha e dèidheil air an rud sin.
For whatever reason, it doesn't work.	Airson adhbhar sam bith, chan eil e ag obair.
So there is no easy solution to change.	Mar sin chan eil fuasgladh furasta ann airson atharrachadh.
Make no mistake about it.	Na dèan mearachd mu dheidhinn.
It is a place.	Tha e na àite.
That just made sense.	Cha robh ach seo a’ faireachdainn nas fìor.
I mean, just everyone, everyone.	Tha mi a’ ciallachadh, dìreach a h-uile duine, a h-uile duine.
When she went home she told her father she was in love.	Nuair a chaidh i dhachaigh thuirt i ri a h-athair gu robh i ann an gaol.
This was true.	Bha seo fìor.
This is a common problem.	Is e duilgheadas cumanta a tha seo.
Freedom is good.	Tha saorsa math.
She broke almost every bone in his leg but he went out.	Cha mhòr nach do bhris i a h-uile cnàimh na cas ach chaidh esan a-mach.
Don't let him go to fight if you can.	Na leig leis a dhol gu sabaid mas urrainn dhut a sheachnadh.
This is where the song is played.	Seo far a bheil an t-òran air a chluich.
I did not know what to say.	Cha robh fios agam dè a chanadh mi.
For best results.	Airson na toraidhean as fheàrr.
I’m sure she’ll move to the first place after that.	Tha mi cinnteach gun gluais i chun chiad àite às deidh sin.
The lives of these children.	Beatha na cloinne seo.
No one is going to hurt you.	Chan eil duine a’ dol a ghoirteachadh thu.
I can't describe what he's doing.	Chan urrainn dhomh cunntas a thoirt air na tha e a’ dèanamh.
If that makes any sense.	Ma tha sin a’ dèanamh ciall sam bith.
An unknown cause is still at play.	Tha adhbhar neo-aithnichte fhathast ga chluich.
For me this game is just a good deep fun story.	Tha an geama seo dhòmhsa dìreach na dheagh sgeulachd dhomhainn spòrsail.
Ultimately, the same rules apply to driving.	Aig a 'cheann thall, is e na h-aon riaghailtean a th' ann airson dràibheadh.
Then you bring me back here to the city.	An uairsin bheir thu air ais an seo mi don bhaile.
That is office politics, with nothing to do with me.	Is e sin poilitigs oifis, gun dad a dhèanamh rium.
She would be happy.	Bhiodh i toilichte.
Force and issue.	Feachd agus cùis.
I do not want this to happen.	Chan eil mi airson gun tachair seo.
And that’s all over the result.	Agus tha sin air feadh an toraidh.
I did not want to hear anything about them.	Cha robh mi airson dad a chluinntinn mun deidhinn.
Go out and see and learn what other people are doing.	Rach a-mach agus faic agus ionnsaich dè tha daoine eile a’ dèanamh.
Sell ​​that soul.	Reic an t-anam sin.
He mentioned a show.	Thug e iomradh air taisbeanadh.
It needs less code.	Feumaidh e nas lugha de chòd.
But it probably took half a day.	Ach is dòcha gun tug e leth latha.
The government only wanted someone, anyone, to spend.	Cha robh an riaghaltas ag iarraidh ach cuideigin, duine sam bith, a bhiodh a’ cosg.
I want to help.	Tha mi airson cuideachadh.
The whole sky.	An speur gu lèir.
Makes me wonder if we should be.	A’ toirt orm smaoineachadh a bheil còir againn a bhith.
They were supposed to have dinner that night.	Bha còir aca dinnear a bhith aca an oidhche sin.
One of the cards has been pulled out of the bag.	Tha aon de na cairtean air a tharraing às a’ bhaga.
There is no limit to the ability to grow and feel.	Chan eil crìoch air comas fàs agus faireachdainn.
He came home every other weekend to visit his family.	Thàinig e dhachaigh a h-uile deireadh-sheachdain eile airson tadhal air a theaghlach.
Think of ways to change your exercise routine.	Smaoinich air dòighean gus do chleachdadh eacarsaich atharrachadh.
His body hair had been burnt off.	Bha falt a chuirp air a losgadh dheth.
He has this subtle style and class.	Tha an stoidhle agus an clas seòlta seo aige.
It becomes very quiet at night.	Bidh e a’ fàs gu math sàmhach air an oidhche.
This is what we call fruit breaking.	Is e seo an rud ris an can sinn briseadh mheasan.
First, you have to decide.	An toiseach, feumaidh tu co-dhùnadh.
Because this is the same problem.	Seach gu bheil an aon duilgheadas seo ann.
My mother made it easy for me.	Rinn mo mhàthair e furasta dhomh.
Yes, it is a real place.	Tha, is e fìor àite a th’ ann.
There was some comfort in thinking that way.	Bha rudeigin de chomhfhurtachd ann a bhith a’ smaoineachadh mar sin.
These tools identify characters in a user's input.	Bidh na h-innealan sin a’ comharrachadh charactaran ann an cuir a-steach neach-cleachdaidh.
And it was clear and early.	Agus bha e soilleir agus tràth.
His phone is off.	Tha am fòn aige a-mach.
They keep my feet warm at night.	Bidh iad a’ cumail mo chasan blàth air an oidhche.
I'm just going to want some land, not just money.	Tha mi a’ dol a dh’ iarraidh beagan fearainn, chan e dìreach airgead.
Bring your head back down and repeat two more times.	Thoir do cheann air ais sìos agus ath-aithris dà uair eile.
It means a lot, it really does.	Tha e a’ ciallachadh tòrr, tha e dha-rìribh a’ dèanamh.
All participants signed informed consent forms.	Chuir a h-uile com-pàirtiche ainm ri foirmean cead fiosraichte.
It never made sense to release him.	Cha robh e ciallach a leigeil ma sgaoil tuilleadh.
I believe you can do this right.	Tha mi a’ creidsinn gun urrainn dhut seo a dhèanamh ceart.
In the remaining animals, there was no difference between the sides.	Anns na beathaichean a bha air fhàgail, cha robh eadar-dhealachadh sam bith eadar na taobhan.
It would be great if someone could help me.	Bhiodh e math nan urrainn cuideigin mo chuideachadh.
Giving me a taste of pleasure and making me want even more.	A 'toirt dhomh blasad de thlachd agus a' toirt orm a bhith ag iarraidh eadhon barrachd.
At least we could try it.	Dh’ fhaodadh sinn feuchainn air, co-dhiù.
I did not pull away.	Cha do tharraing mi air falbh.
Not making good eye contact with the camera.	Gun a bhith a’ dèanamh conaltradh sùla math leis a’ chamara.
One issue comes close.	Tha aon chùis a’ tighinn faisg.
The red cross indicates where the energy holder is.	Tha a’ chrois dhearg a’ comharrachadh far a bheil an neach a’ cumail an lùtha.
A card fell out as she pulled the little box up.	Thuit cairt a-mach nuair a tharraing i am bogsa beag suas.
Apparently he had grown very close to some of them.	Tha e coltach gu robh e air fàs gu math faisg air cuid dhiubh.
He never agreed with me.	Cha do dh'aontaich e a-riamh rium.
And then there were the faces.	Agus an uairsin bha na h-aghaidhean ann.
Very nice music.	Ceòl gu math snog.
Suddenly, she had changed.	Gu h-obann, bha i air atharrachadh.
He felt it with his hands.	Dh’fhairich e e le a làmhan.
However, it is important to focus on the right group of older people.	Ach, tha e cudromach a bhith ag amas air a’ bhuidheann cheart de sheann daoine.
Provides a practical tool that allows parties to defend against costs.	A’ toirt seachad inneal practaigeach leis am faod pàrtaidhean dìon an aghaidh chosgaisean.
It is just off the road, but hidden from the road.	Tha e dìreach far an rathaid, ach falaichte bhon rathad.
But point out the phrase of the other head.	Ach comharraich abairt a’ chinn eile.
Again, concern for the environment is important.	A-rithist, tha dragh mun àrainneachd cudromach.
They had to go to town.	Bha aca ri dhol dhan bhaile.
Not like your lottery.	Chan ann mar do chrannchur.
You have to do better than that.	Feumaidh tu a dhèanamh nas fheàrr na sin.
I will not tell him anything.	Chan innis mi dad dha.
A water issue is a good example.	Tha cùis uisge na dheagh eisimpleir.
You have to choose what happens and when.	Feumaidh tu taghadh dè thachras agus cuin.
Let 's see if your words are true to your title.	Feuch am faic sinn a bheil na faclan agad fìor don tiotal agad.
I have no self-discipline.	Chan eil fèin-smachd agam.
I should check that though.	Bu chòir dhomh sgrùdadh a dhèanamh air sin ge-tà.
Father, tell me.	Athair, innis dhomh.
The long fall.	An tuiteam fada.
It's hard to believe what you see.	Tha e duilich a chreidsinn na chì thu.
You speak for the most part silently.	Bidh thu a’ bruidhinn airson a’ mhòr-chuid shàmhach.
When he comes to school.	Nuair a thig e dhan sgoil.
The other children didn't notice it.	Cha tug a’ chlann eile an aire dha.
You go straight to the point.	Thèid thu dìreach chun a’ phuing.
It's so weird, he says.	Tha e cho neònach, tha e ag ràdh.
This card looks like the writing is so great.	Tha a’ chairt seo, mar gum biodh an sgrìobhadh cho mòr.
Interview with the authors.	Agallamh leis na h-ùghdaran.
But look at this.	Ach seall air seo.
She's not sure and she tells us to stand by.	Chan eil i cinnteach agus tha i ag innse dhuinn seasamh leis.
This is not the time or the place.	Chan e seo an t-àm no an t-àite.
Things were turning around, albeit only for a moment.	Bha cùisean a’ tionndadh mun cuairt, ged nach robh ann ach airson beagan.
It would often happen when you try to start the engine.	Gu math tric bhiodh e a 'tachairt nuair a dh'fheuchas tu ris an einnsean a thòiseachadh.
This shit is killing them.	Tha an cac seo gam marbhadh.
Apparently, plans are changing.	A rèir choltais, tha atharrachadh air planaichean.
I got it in black.	Fhuair mi ann an dubh e.
We will look at the professional experience to date in their careers.	Bheir sinn sùil air an eòlas proifeasanta gu ruige seo nan cùrsa-beatha.
No direct database access required.	Chan eil feum air cothrom dìreach air stòr-dàta.
Extinction when the ball is not in the hands.	A dhol à bith nuair nach eil am ball na làmhan.
Seven minutes turned his post.	Seachd mionaidean a tha air a dhreuchd a thionndadh.
We got ready to leave.	Fhuair sinn deiseil airson falbh.
Case completely under control.	Cùis gu tur fo smachd.
His suit would be completely destroyed.	Bhiodh an deise aige air a sgrios gu tur.
There is no wind.	Chan eil gaoth ann.
I'm building a great small business here.	Tha mi a’ togail gnìomhachas beag math an seo.
I never did.	Cha do rinn mi a-riamh.
So they have no real control over where they go.	Mar sin chan eil smachd aca dha-rìribh air càit an tèid iad.
It is obvious.	Tha e follaiseach.
You could never say a bad word about the brothers.	Cha b' urrainn thu uair sam bith droch fhacal a ràdh mu na bràithrean.
It didn't matter to me.	Cha robh e gu diofar dhòmhsa.
I tried to be good to you.	Dh'fheuch mi ri bhith math dhut.
For my children.	Airson mo chlann.
I did not say that.	Cha tuirt mi sin.
Talk to her about it.	Bruidhinn rithe mu dheidhinn.
I want to present the truth.	Tha mi airson an fhìrinn a thaisbeanadh.
Well, that was just not going to happen.	Uill, cha robh sin dìreach a’ dol a thachairt.
You killed them.	Mharbh thu iad.
Thank you for doing it.	Tapadh leibh airson a dhèanamh.
What did you say about it.	Dè thuirt thu mu dheidhinn.
More or less.	Barrachd no nas lugha.
But it was not made for being.	Ach cha deach a dhèanamh airson a bhith.
I do not know how these people do it.	Chan eil fios agam ciamar a bhios na daoine sin ga dhèanamh.
Policy shift means that direct access is provided.	Tha gluasad poileasaidh a’ ciallachadh gu bheil ruigsinneachd dìreach air a thoirt seachad.
I love you completely.	Tha gaol agam ort gu tur.
I grew up a black boy who looked like a white man.	Dh'fhàs mi suas balach dubh a bha coltach ri fear geal.
Unanswered Questions.	Ceistean nach eil air am freagairt.
And you seem to know it too.	Agus tha e coltach gu bheil thu eòlach air cuideachd.
Again, get to know your audience.	A-rithist, bi eòlach air an luchd-èisteachd agad.
She was small and round.	Bha i beag agus cruinn.
He hoped he didn't.	Bha e an dòchas nach robh.
With any luck, that will finally be settled forever.	Le fortan sam bith, bidh sin air a shocrachadh gu bràth aig a’ cheann thall.
At least once a year, we said.	Co-dhiù aon turas sa bhliadhna, thuirt sinn.
His eyes and face were nothing but anger.	Cha robh 'na suilean 's air a h-aodann ach fearg.
I don't like to do much fast these days.	Cha toil leam a bhith a’ dèanamh mòran gu sgiobalta na làithean seo.
They are people just like us.	Tha iad nan daoine dìreach mar sinne.
We were sitting on a step.	Bha sinn nar suidhe air ceum.
It's not about what you can do.	Chan ann mu dheidhinn dè as urrainn dhut a dhèanamh.
Without help from anyone.	Gun chuideachadh bho dhuine sam bith.
I needed that fucking money.	Bha feum agam air an airgead fucking sin.
I have been working hard.	Tha mi air a bhith ag obair cruaidh.
And then out of the blue comes one.	Agus an uairsin a-mach às an gorm thig fear.
Man, what food.	A dhuine, dè am biadh.
If so, check your internet connection.	Ma tha sin ceart thoir sùil air a’ cheangal eadar-lìn agad.
People are watching you.	Tha daoine a’ coimhead ort.
Home we got it.	Dhachaigh fhuair sinn e.
You know how deep a child can sleep.	Tha fios agad cho domhainn ‘s as urrainn dha clann cadal.
I think everyone knows who they are.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aig a h-uile duine cò iad.
It's your country too, stop drinking.	Is i do dhùthaich cuideachd, stad air òl.
It will kill you.	Marbhaidh e thu.
On that was a long stone knife.	Air an sin bha sgian fhada cloiche.
He sat and looked through the bars.	Shuidh e agus choimhead e tro na bàraichean.
That's why he fought dogs for him.	Sin as coireach gun do rinn e sabaid coin dha.
I stayed in the office for the last working day of the week.	Dh’fhuirich mi san oifis airson an latha obrach mu dheireadh den t-seachdain.
Another issue, and absolutely fine.	Cùis eile, agus gu tur math.
I rest my case.	Bidh mi a 'gabhail fois mo chùis.
My brother was gone at the time.	Bha mo bhràthair air falbh aig an àm.
He gave it.	Thug e seachad e.
Asking you to call back.	Ag iarraidh ort a ghairm air ais.
Why not come together today.	Carson nach tig thu còmhla an-diugh.
And that's probably a good thing.	Agus is dòcha gur e rud math a tha sin.
For one thing, he was not a good doctor.	Airson aon rud, cha b’ e dotair math a bh’ ann.
We have developed a little more about the technology.	Tha sinn air beagan a bharrachd a leasachadh mun teicneòlas.
Consider the side that opens doors.	Beachdaich air an taobh a dh'fhosglas dorsan.
His job was before me.	Bha an obair aige romham.
There is room for everyone.	Tha àite ann airson a h-uile duine.
Nobody knew it.	Cha robh fios aig duine air.
This is one of the good things.	Is e seo aon de na rudan math.
Faith was so frightened now that she stopped crying.	Bha uiread de dh’ eagal air creideamh a-nis is gun do sguir i a’ caoineadh.
Taste before using it.	Dèan blasad mus cleachd thu e.
Need to be more energy independent.	Feumaidh a bhith nas neo-eisimeileach bho lùth.
But yours did.	Ach rinn an tè agadsa mar sin.
You take it seriously.	Tha thu ga ghabhail gu dòigheil.
There is nothing to do but watch.	Chan eil dad ri dhèanamh ach coimhead.
He would love you no less because you were his brother.	Cha bhiodh gaol aige ort nas lugha a chionn 's gur e a bhràthair a bh' annad.
That was not true.	Cha robh sin fìor.
Quickly check, the few options may or may not match.	Gu sgiobalta ri sgrùdadh, is dòcha gu bheil no nach bi am beagan roghainnean a’ maidseadh.
But there was no way to get over it.	Ach cha robh dòigh ann faighinn thairis air a’ mhionaid.
She simply sat down.	Shuidh i gu sìmplidh.
What is memory due.	Dè tha cuimhne air sgàth.
Untreated cells were used as a negative control.	Chaidh ceallan gun làimhseachadh sam bith a chleachdadh mar smachd àicheil.
No major effects were found for family structure.	Cha deach prìomh bhuaidh sam bith a lorg airson structar teaghlaich.
I wanted him to take me instead.	Bha mi airson gun toireadh e mi na àite.
Tell us about your plans.	Inns dhuinn mu na planaichean agad.
He said any of these were new flavors.	Thuirt e gur e blas ùr a bh’ ann an gin de seo.
And, naturally, it was not up well.	Agus, gu nàdarra, cha robh e suas gu math.
That's why we have to make the most of it.	Sin as coireach gum feum sinn a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
After coming into my life.	Às deidh dha tighinn a-steach do mo bheatha.
Try to put them on.	Feuch an cuir thu orra.
I do not understand the significance of this point.	Chan urrainn dhomh cho cudromach sa tha a’ phuing seo.
If you can listen live, do so.	Mas urrainn dhuibh èisteachd beò, dèanaibh sin.
Nothing would surprise me.	Cha chuireadh dad iongnadh orm.
Let us know what you think.	Leig fios dhuinn dè do bheachd.
I did not try again.	Cha do dh'fheuch mi a-rithist.
But these are just words.	Ach chan eil annta seo ach faclan.
In history and then you have no work.	Ann an eachdraidh agus an uairsin chan eil obair agad.
I have a very high sex drive.	Tha spionnadh gnè fìor àrd agam.
It is not expected to be considered until the end of this year.	Chan eil dùil a-nis gun tèid beachdachadh air gu deireadh na bliadhna seo.
She came home and found people in her house.	Thàinig i dhachaigh agus lorg i daoine san taigh aice.
In both groups, no side effects were reported.	Anns an dà bhuidheann, cha deach frith-bhuaidhean sam bith a chlàradh.
The door was closed and locked.	Bha an doras dùinte agus glaiste.
He scared her.	Chuir e an t-eagal oirre.
We have done that now.	Tha sinn air sin a dhèanamh a-nis.
It needs to be broken up.	Feumaidh e bhith air a bhriseadh suas.
To him it seems that things have to be this way.	Dha-san tha e coltach gum feum rudan a bhith mar seo.
But my ears will never leave him.	Ach cha 'n fhàg mo chluasan e gu bràth.
He said they did and did not get such an impact.	Thuirt e gun do rinn agus nach d'fhuair iad a leithid de bhuaidh.
I've put fucking body and soul behind my word.	Tha mi air corp agus anam fucking a chuir air cùl m ’fhacal.
If he did not speak and did not explain, she may move away.	Mura do bhruidhinn e agus nach do mhìnich e, is dòcha gun gluais i air falbh.
The whole book was great to the end.	Bha an leabhar gu lèir fìor mhath gus an deireadh.
But he was only a small man.	Ach cha robh ann ach fear beag.
It would be nice to be able to close my mouth.	Bhiodh e math a bhith comasach air mo bheul a dhùnadh.
He could not get over that.	Cha b’ urrainn dha faighinn seachad air sin.
I could still see her skin white and red.	Chitheadh ​​​​mi fhathast geal is dearg a craiceann.
She is the only doctor in her family.	Is i an aon dotair san teaghlach aice.
I do not know what world this man lives in.	Chan eil fios agam dè an saoghal a tha an duine seo a’ fuireach.
This is a challenge.	Seo dùbhlan.
It's not hard to believe.	Chan eil e doirbh a chreidsinn.
Do whatever it takes to keep them tight.	Dèan rud sam bith a bheir e gus an cumail teann.
It could provide some explanation.	Dh'fhaodadh e beagan mìneachaidh a thoirt seachad.
Not me, though.	Chan e mise, ge-tà.
For various reasons.	Airson diofar adhbharan.
There is a lot of good here.	Tha tòrr math ann an seo.
He is out.	Tha e a-muigh.
Briefly, he would say.	Goirid, chanadh e.
I will try.	Feuchaidh mi.
First is security.	An toiseach tha tèarainteachd.
You are not even like yourself.	Chan eil thu eadhon coltach riut fhèin.
Second, we did not do the economic work using real money.	San dàrna h-àite, cha do rinn sinn an obair eaconamach a’ cleachdadh fìor airgead.
Local time at some point during the study period.	Ùine ionadail aig àm air choreigin rè ùine an sgrùdaidh.
I hit the floor.	Bhuail mi air an làr.
The clothes they let you wear are made of paper.	Tha an t-aodach a leigeas iad leat a chaitheamh air a dhèanamh de phàipear.
It may not be obvious.	Is dòcha nach eil e follaiseach.
In the background.	Anns a' chùl.
God smiled and looked at me.	Rinn an Dia gàire agus choimhead e orm.
First, we can laugh together.	An toiseach, is urrainn dhuinn gàire a dhèanamh còmhla.
Well, that was not entirely true.	Uill, cha robh sin gu tur fìor.
It's like public service to me.	Tha e coltach ri seirbheis phoblach dhomh.
I never wanted my sister in my life.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh mo phiuthar nam bheatha.
This is impossible with the first part of the test.	Tha seo do-dhèanta leis a 'chiad phàirt den dearbhadh.
Nothing in this political order is left to fight for.	Chan eil dad san òrdugh phoilitigeach seo air fhàgail a’ sabaid air a shon.
We would have its power on our side.	Bhiodh a cumhachd againn air ar taobh.
Things just happen, there's no time to think about it.	Bidh cùisean a’ tachairt a-mhàin, chan eil ùine ann airson smaoineachadh mu dheidhinn.
The industry level has access to a database.	Tha cothrom aig an ìre gnìomhachais air stòr-dàta.
The lights went out.	Chaidh na solais dheth.
I felt safe and well.	Bha mi a’ faireachdainn sàbhailte agus dèidheil air.
Unfortunately for both of them, he chose the wrong one to jump.	Gu mì-fhortanach don dithis aca, thagh e am fear ceàrr airson leum.
He plays ball with me.	Bidh e a’ cluich ball còmhla rium.
How do you get that code you may be asking.	Ciamar a gheibh thu an còd sin is dòcha gu bheil thu a’ faighneachd.
Word for word.	Facal air fhacal.
Those who did go down in history.	Chaidh an fheadhainn a rinn sìos ann an eachdraidh.
No, he did not forget.	Chan e, cha do dhìochuimhnich e.
She would only stay down here sleeping, not for another minute.	Cha bhiodh i a’ fuireach shìos an seo ach airson cadal, chan e mionaid eile.
However, we are interested in going a step further.	Ach, tha ùidh againn a dhol ceum nas fhaide air adhart.
This is going to be a real event.	Tha seo gu bhith na fhìor thachartas.
There was a payphone up the street.	Bha fòn pàighidh suas an t-sràid.
The only option left.	An aon roghainn a tha air fhàgail.
He should have a show.	Bu chòir dha taisbeanadh a bhith aige.
After the first show, we realized we were on something.	Às deidh a’ chiad taisbeanadh, thuig sinn gu robh sinn air rudeigin.
In fact, it was a matter of minutes.	Gu fìrinneach, b’ e mionaidean a bh’ ann.
But it was not just you and him.	Ach cha b’ e dìreach thu fhèin agus esan.
He noticed people coming in for a closer look.	Mhothaich e daoine a’ tighinn a-steach airson sùil nas mionaidiche.
I want to do it myself.	Tha mi airson a dhèanamh mi-fhìn.
See, take them with you.	Feuch, thoir leat iad.
Now it's just doing it.	A-nis tha e dìreach ga dhèanamh.
No one can see anything from the outside.	Chan urrainn dha duine dad fhaicinn bhon taobh a-muigh.
He had never been before.	Cha robh e a-riamh roimhe.
Above was a large, black, round object.	Os bàrr bha rud mòr, dubh, cruinn.
I do not even mention it as a concern anymore.	Chan eil mi eadhon ga ainmeachadh mar iomagain tuilleadh.
Anyway, at least they came and saw it.	Bha iad a’ tighinn ga fhaicinn co-dhiù.
We can make more progress.	Is urrainn dhuinn barrachd adhartachadh.
There they developed their own culture.	An sin leasaich iad an cultar aca fhèin.
They explained the different measures and names of different products.	Mhìnich iad na diofar cheumannan agus ainmean diofar thoraidhean.
It's coming back wet.	Tha e a 'tighinn air ais fliuch.
For this reason, the eldest loved the younger.	Air an adhbhar seo bu toil leis an fhear a bu shine an tè a b’ òige gu mòr.
Please check back soon!	Feuch an tig thu air ais a dh’ aithghearr!.
You just care.	Tha thu dìreach a 'gabhail cùram.
He had tried one, but stopped abruptly.	Bha e air fear fheuchainn a-mach, ach stad e gu sgiobalta.
I've seen women look at you.	Tha mi air boireannaich fhaicinn a 'coimhead ort.
I rule the world.	Tha mi a’ riaghladh an t-saoghail.
The engine turned and caught on in two seconds.	Thionndaidh an einnsean agus ghlac e ann an dà dhiog.
He saw that now.	Chunnaic e sin a-nis.
He will tell you one thing, and believe him not.	Innsidh esan aon ni dhuibh, ach na creidibh e.
Some have no signs in front saying what's inside.	Tha cuid aig nach eil comharran air beulaibh ag ràdh dè a tha a-staigh.
That was the only place I was like now.	B’ e sin an aon àite a bha coltach rium a-nis.
They set up an experimental and control group.	Stèidhich iad buidheann deuchainneach agus smachd.
Use what you have learned to keep your family safe.	Cleachd na tha thu air ionnsachadh gus do theaghlach a chumail sàbhailte.
area and value.	cearnaidh 's' an luach.
The train is right in front of you.	Tha an trèana dìreach air beulaibh thu.
Think of three full days of reading this way.	Smaoinich air trì làithean slàn de bhith air do leughadh san dòigh seo.
Among all, we would be heavy.	Ann am measg gach aon, bhitheadh ​​sinn trom.
I have been searching for it online too.	Tha mi air a bhith ga lorg air-loidhne cuideachd.
I couldn't control it.	Cha b' urrainn dhomh smachd a chumail air.
About fifteen feet.	Mu chòig troighean deug.
I knew it was coming up.	Bha fios agam gu robh e a’ tighinn suas.
However, they must be told not to do it again.	Ach, feumar innse dhaibh gun a bhith ga dhèanamh a-rithist.
And yet it is.	Agus fhathast tha.
Nothing grows.	Chan fhàs dad.
Political leaders seem to be talking to everyone but each other.	Tha e coltach gu bheil stiùirichean poilitigeach a’ bruidhinn ris a h-uile duine ach ri chèile.
On the race, you have a team.	Air an rèis, tha sgioba agad.
It's different for me.	Tha diofar ann dhòmhsa.
There was no boat to be seen.	Cha robh bàta ri fhaicinn.
Now, however, he knows better.	A-nis, ge-tà, tha fios aige nas fheàrr.
It was very natural.	Bha e gu math nàdarrach.
I have to believe that.	Feumaidh mi sin a chreidsinn.
He would rather experience the pain.	B’ fheàrr leis eòlas fhaighinn air a’ phian.
Let's have a drink.	Gabhamaid deoch.
She was too good for that.	Bha i ro mhath airson sin.
But what it was like, we do not really know.	Ach cò ris a bha e coltach, chan eil fios againn dha-rìribh.
That's what's happening.	Sin a tha tachairt.
Season and that.	Ràithe agus sin.
Government turn of events without heavy scrutiny.	Tionndadh riaghaltais de thachartasan gun sgrùdadh trom.
I am strong enough for this.	Tha mi làidir gu leòr airson seo.
I just have to make time.	Feumaidh mi dìreach ùine a dhèanamh.
I’ve actually seen this movie before.	Tha mi dha-rìribh air am film seo fhaicinn roimhe.
It makes me want to do better.	Tha i a’ toirt orm a bhith ag iarraidh dèanamh nas fheàrr.
These are the things that are suggested as a starting point.	Tha na nithean sin a thathar a’ moladh mar thoiseach tòiseachaidh.
Many people were injured.	Chaidh mòran dhaoine a ghoirteachadh.
There at least you have a lot of little things.	Ann an sin co-dhiù tha tòrr rudan beaga agad.
Finally we come together just as we recorded the song.	Mu dheireadh thig sinn còmhla dìreach mar a chlàr sinn an t-òran.
We recommend that you cut to the side without the image.	Tha sinn a 'moladh gun gearradh thu air an taobh gun an ìomhaigh.
I think he needs a friend.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum aige air caraid.
She had allowed this man to take control of everything.	Bha i air leigeil leis an duine seo smachd a bhith aige air a h-uile càil.
A bit.	Beagan.
It just doesn't work that way.	Chan eil e dìreach ag obair mar sin.
That would never happen.	Cha bhiodh sin gu bràth a’ tachairt.
That description is true.	Tha an tuairisgeul sin fìor.
I do not want to come back here again.	Chan eil mi airson a thighinn air ais an seo a-rithist.
Most of them may be sleeping, working or eating.	Is dòcha gu bheil a’ mhòr-chuid a’ cadal, ag obair no ag ithe.
When firing failed.	Nuair a dh'fhàillig a losgadh.
So this young adult made a big decision.	Mar sin rinn an inbheach òg seo co-dhùnadh mòr.
In the winter you are cold.	Anns a 'gheamhradh tha thu fuar.
He was not well enough and was very ill.	Cha robh e math gu leòr agus bha e gu math tinn.
It can be difficult to focus.	Dh’ fhaodadh e a bhith duilich fòcas a chuir air.
You don't play for fun.	Cha bhith thu a’ cluich airson spòrs a bhith agad.
She just seemed to be having fun with them.	Bha e coltach gu robh i eadhon a’ faighinn spòrs leotha.
Fear was the word that came to mind.	B’ e eagal am facal a thàinig gu inntinn.
let me go.	leig mi air falbh.
You should go for an easy to clean design.	Bu chòir dhut a dhol airson dealbhadh furasta a ghlanadh.
You have been beautiful.	Tha thu air a bhith brèagha.
Both parameters change over time.	Bidh an dà pharamadair ag atharrachadh ann an ùine.
Add someone else.	Cuir cuideigin eile.
We fired it up to look at the call log.	Loisg sinn suas e, gus sùil a thoirt air a’ chlàr gairm.
In fact, it can taste better.	Gu dearbh, faodaidh e blasad nas fheàrr.
My body would not move.	Cha ghluaiseadh mo chorp.
They did not stand a chance.	Cha do sheas iad cothrom.
Apparently no one studied anything.	Tha e coltach nach do rinn duine sgrùdadh air rud sam bith.
It may help you to focus better.	Is dòcha gun cuidich e thu le fòcas nas fheàrr.
Take it seriously.	Gabh e gu dòigheil.
I do not know how I can achieve that.	Chan eil fios agam ciamar a choileanas mi sin.
If not this may be your last chance.	Mura h-eil is dòcha gur e seo an cothrom mu dheireadh agad.
It is not stable.	Chan eil e seasmhach.
At the same time, they were nothing more than evidence.	Aig an aon àm, cha robh iad nas motha na fianais.
Ordered more for my own use.	Air barrachd òrdachadh airson mo chleachdadh fhìn.
I'm not in the same city as the client.	Chan eil mi anns an aon bhaile ris an neach-dèiligidh.
Cook for about five minutes and then add the water.	Cook airson timcheall air còig mionaidean agus an uairsin cuir ris an uisge.
I see art where other people can see things.	Chì mi ealain far am faic daoine eile rudan.
That's how this office got back in business.	Sin mar a chaidh an oifis seo an sàs a-rithist.
I reach out to hold one of her hands.	Bidh mi a’ ruighinn a-mach gus aon de a làmhan a chumail.
They don't go to church.	Chan eil iad a’ dol dhan eaglais.
This tree here, it's not so old.	An craobh seo an seo, chan eil i cho sean.
Use instead if possible.	Cleachd na àite ma ghabhas e dèanamh.
But it still leaves us with a second problem.	Ach tha e fhathast gar fàgail le dàrna duilgheadas.
Everything looks good.	Tha a h-uile dad a’ coimhead gu math.
You got a real view when you walked the block again.	Fhuair thu fìor shealladh nuair a choisich thu am bloc a-rithist.
I have to talk about it.	Feumaidh mi bruidhinn mu dheidhinn.
Then we have something to talk about.	An uairsin bidh rudeigin againn ri bruidhinn.
One thing you can do for yourself is try to have sex twice.	Is e aon rud as urrainn dhut fhèin a dhèanamh feuch ri feise a bhith agad dà uair.
Keeping the best of herself.	A 'cumail a' chuid as fheàrr dhi fhèin.
Upon the fountain of this river, and from its mouth.	Air bhi do thobar na h-aibhne so, agus d'a beul.
Or we will do it another way.	No nì sinn e ann an dòigh eile.
I saw the man walking away and around the corner.	Chunnaic mi an duine a 'coiseachd air falbh agus timcheall air an oisean.
But first, he needed money.	Ach an toiseach, bha feum aige air airgead.
Nothing came to mind.	Cha tàinig dad gu inntinn.
I wanted to be around those people.	Bha mi airson a bhith timcheall air na daoine sin.
But no one was put off by the man.	Ach cha robh duine air a chuir dheth leis an duine.
City did not oppose this argument at the time.	Cha do chuir City an aghaidh na h-argamaid seo aig an àm.
I remember our first meeting.	Tha cuimhne agam air a’ chiad choinneamh againn.
The windows here have eyes, the walls have ears.	Tha sùilean aig na h-uinneagan an seo, tha cluasan aig na ballachan.
She is about to have her lucky paper on her own.	Tha am pàipear fortanach aice gu bhith aice fhèin.
He must have it.	Feumaidh e a bhith aige.
Many were lost along the way.	Chaidh mòran air chall air an t-slighe.
My experience is the opposite.	Tha an t-eòlas agam air a chaochladh.
But that won't start until next week.	Ach cha tòisich sin chun an ath sheachdain.
No one would lie for that man, they said.	Cha dèanadh duine breug airson an duine sin, thuirt iad.
We know where they are.	Tha fios againn càit a bheil iad.
Taken literally, this means that you have not read well.	Air a ghabhail gu litireil, tha seo a’ ciallachadh nach eil thu air do leughadh gu math.
It just doesn't look right.	Chan eil e a’ coimhead dìreach.
They will definitely call them up for future jobs.	Bidh iad gu cinnteach gan gairm airson obraichean san àm ri teachd.
In other words, even its presence is hidden.	Ann am faclan eile, tha eadhon a làthaireachd falaichte.
I look forward to one thing.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri aon rud.
Lower tumor size.	Meud tumhair nas ìsle.
Come on, 'he said.	Thig air adhart,’ thuirt e.
That is exactly what was discovered.	Is e sin dìreach a chaidh a lorg.
Two different things happened that made me fall to the ground.	Thachair dà rud eadar-dhealaichte a thug orm tuiteam gu làr.
So my advice to you is not to just deal with these ideas.	Mar sin is e mo chomhairle dhut na bi eadhon a’ dèiligeadh ris na beachdan sin.
Public health fell apart.	Thuit slàinte a’ phobaill às a chèile.
Now let me tell you something.	A-nis leig dhomh rudeigin innse dhut.
Explanation in comments.	Mìneachadh anns na beachdan.
People who can do the work others will not.	Daoine as urrainn an obair a dhèanamh cha dèan cuid eile.
Although when.	Ged nuair a.
We played our hand.	Chluich sinn ar làmh.
He was missing for two days.	Bha e air chall airson dà latha.
The little boy was her son.	B' e am balach beag a mac.
The heat really makes me feel sick right now.	Tha an teas dha-rìribh a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn tinn an-dràsta.
I'm not thinking about the final.	Chan eil mi a’ smaoineachadh air a’ chuairt dheireannach.
Little is known about how customers use managed care of the data.	Chan eil mòran eòlach air mar a chleachdas luchd-ceannach cùram stiùirichte den dàta.
She asked again.	Dh'fhaighnich i a-rithist.
She made up her mind.	Rinn i suas a h-inntinn.
You don't perform them on people the first time.	Cha bhith thu gan coileanadh air daoine a’ chiad uair.
Everything looked fine, but something was wrong.	Bha a h-uile dad a’ coimhead ceart, ach bha rudeigin ceàrr.
The best private schools, and get it in a good college.	Na sgoiltean prìobhaideach as fheàrr, agus faigh i ann an colaisde math.
I told them she wasn't here.	Dh’ innis mi dhaibh nach robh i an seo.
I'm taking us home.	Tha mi gar toirt dhachaigh.
It's usually a little close.	Mar as trice tha e rudeigin faisg.
It didn’t make sense but she didn’t care.	Cha robh e ciallach ach cha robh dragh aice.
The door, however, was locked.	Bha an doras, ge-tà, glaiste.
I text back.	Bidh mi a’ teacsadh air ais.
Thank you very much.	Mòran taing.
I really enjoyed that time.	Chòrd an ùine sin rium.
We hope to see you there !.	Tha sinn an dòchas ur faicinn ann!.
Your choice of the gun.	Do roghainn air a' ghunna.
A few minutes passed before her face reappeared.	Chaidh beagan mhionaidean seachad mus do nochd a h-aodann a-rithist.
And this year is no different.	Agus chan eil am-bliadhna eadar-dhealaichte.
For that reason, there are no words.	Air an adhbhar sin, chan eil faclan ann.
I will look into these errors and try to solve them.	Bidh mi a’ sgrùdadh na mearachdan seo agus a’ feuchainn na fuasglaidhean aca.
The first sign she made was when she heard it.	A’ chiad soidhne a rinn i nuair a chuala i e.
And here it is, look.	Agus seo e, seall.
They shook each other.	Chrath iad a chèile.
And the second table would explain which services are related to whom.	Agus bhiodh an dàrna clàr a’ mìneachadh dè na seirbheisean a tha co-cheangailte ri cò ris.
She puts it out her own way.	Cuiridh i a-mach e na dòigh fhèin.
But then again, it's at least three to five minutes.	Ach a-rithist, bidh e co-dhiù trì gu còig mionaidean.
It's getting worse and worse.	Tha e a’ fàs nas miosa agus nas miosa.
And they tried to live without money.	Agus dh'fheuch iad ri bhith beò gun airgead.
I'm not sure why this is happening.	Chan eil mi cinnteach carson a tha seo a’ tachairt.
There are a few ideas on how to improve this.	Tha beagan bheachdan ann air mar a leasaicheas tu seo.
There is a larger model that should be evaluated.	Tha modail nas motha a bu chòir a mheasadh.
They's been a little over the top, but nothing extraordinary.	Tha iad air a bhith beagan uachdar, ach chan eil dad anabarrach.
Not many people know this information.	Chan eil mòran dhaoine eòlach air an fhiosrachadh seo.
It should stand up to scrutiny.	Bu chòir dha seasamh suas ri sgrùdadh.
A few hundred years.	Beagan cheudan bliadhna.
His eyes were cool.	Bha a shùilean fionnar.
I'll tell you why.	Innsidh mi dhut carson.
This is a basic device that has many uses.	Is e seo innleachd bunaiteach aig a bheil iomadh feum.
I found an amazing home for him.	Lorg mi dachaigh iongantach dha.
Just keep an eye on the fall.	Dìreach cùm sùil air an tuiteam.
She held the ball up once, but lost control.	Chùm i am ball suas aon turas, ach chaill i smachd air.
Again, she said no.	A-rithist, thuirt i nach robh.
As the rest of the people here said.	Mar a thuirt an còrr de na daoine an seo.
However, they have limits in size.	Ach, tha crìochan aca ann am meud.
I got a little over the spring holidays.	Fhuair mi beagan thairis air saor-làithean an earraich.
But if he has his own way, he will no doubt stay behind.	Ach ma tha a dhòigh fhèin aige, chan eil teagamh nach fuirich e air chùl.
We have plans.	Tha planaichean againn.
You designed things like that.	Bha thu a’ dealbhadh rudan mar sin.
It was about how to approach a project.	Bha e mu dheidhinn mar a dhèiligeas tu ri pròiseact.
The components for building a simple boat.	Na co-phàirtean airson bàta sìmplidh a thogail.
She gave us a warm welcome.	Chuir i fàilte mhòr oirnn.
Using any equipment that uses.	A 'cleachdadh uidheamachd sam bith a chleachdas.
We know the truth.	Tha fios againn air an fhìrinn.
Across differences in strategy.	Thar eadar-dhealachaidhean ann an ro-innleachd.
The bottle is formed in a two step process.	Tha am botal air a chruthachadh ann am pròiseas dà cheum.
And this was death, he knew that.	Agus bha seo na bhàs, bha fios aige air sin.
This has only happened in certain circumstances, of course.	Cha do thachair seo ach ann an suidheachaidhean sònraichte, gu dearbh.
Sometimes they work late.	Uaireannan bidh iad ag obair anmoch.
Design and analysis of the experiments presented in this study.	Dealbhadh agus mion-sgrùdadh air na deuchainnean a tha air an taisbeanadh san sgrùdadh seo.
Just started following it.	Dìreach air tòiseachadh ga leantainn.
It's okay.	Tha e ceart gu leòr.
Bill was a great relief to him.	Bha Bill na fhaochadh mòr dha.
But there was something else.	Ach bha rud eile ann.
It was not a new world story.	Cha b’ e sgeulachd ùr a bh’ ann air an t-saoghal.
Exercise did not affect blood pressure.	Cha tug eacarsaich buaidh air cuideam fala.
That motion was rejected by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid sin.
Note that the format of the input mark will not change.	Thoir an aire nach atharraich cruth a’ chomharra cuir a-steach.
Unfortunately, at the moment, things are not looking good.	Gu mì-fhortanach, an-dràsta, chan eil cùisean a’ coimhead math.
And again, these would mean that you have to spend for these processes.	Agus a-rithist, is dòcha gu bheil e ceàrr a bhith a’ dùileachadh rud sam bith bho chuideigin.
Requires eight hours.	Feumaidh ochd uairean a thìde.
I’ve been through this too.	Tha mi air a bhith tro seo cuideachd.
From one place to another.	Bho aon àite gu àite eile.
His father had taught him how to do it.	Bha athair air a theagasg mar a dhèanadh e e.
Come on, then, drink.	Siuthad, ma-thà, òl.
That may come back in time.	Is dòcha gun tig sin air ais ann an tìm.
Back from the show.	Air ais bhon fhèill.
In most cases it is a terrible mistake.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean tha e na mhearachd uabhasach.
It makes you happy too.	Tha e gad dhèanamh toilichte cuideachd.
And by the end of the film, it was no longer a challenge.	Agus ro dheireadh an fhilm, cha b’ e dùbhlan a bh’ ann tuilleadh.
Let people know.	Leig fios do dhaoine.
It looked good.	Bha e a’ coimhead math.
Apparently there are people who still use it.	Tha e coltach gu bheil daoine ann a tha fhathast ga chleachdadh.
They gave it to me for protection.	Thug iad dhomh i airson a dìon.
I definitely need to talk to him.	Feumaidh mi bruidhinn ris gu cinnteach.
It will give credit to the new government.	Bheir e creideas don riaghaltas ùr.
A very good title.	Tha tiotal math math.
Make it fast.	Dèan e luath.
Basic unit, high unit and lottery.	Aonad bunaiteach, aonad àrd agus crannchur.
Or, it was made a business for me to get to know me.	No, bha e air a dhèanamh na ghnothachas dhomh eòlas fhaighinn orm.
It's a lot of fun.	Tha e tòrr spòrs.
Nothing gets too heavy as a result.	Chan eil dad a 'fàs ro throm mar thoradh air an sin.
I've given him a reason in the past and he might do it again.	Tha mi air adhbhar a thoirt dha san àm a dh’ fhalbh agus is dòcha gun dèan e a-rithist.
The work required a lot of driving.	Dh'fheumadh an obair tòrr dràibhidh.
But finally, here it is.	Ach mu dheireadh, seo e.
We will first identify the issues that need to be considered.	Lorgaidh sinn an toiseach na cùisean air am feumar beachdachadh.
What no one understands here.	Dè nach eil duine a 'tuigsinn an seo.
Now he could see that she was gone.	A nis bha e faicinn gun robh i air falbh.
It is based on listening to say.	Tha e stèidhichte air èisteachd ri ràdh.
No, just can't.	Chan urrainn, dìreach chan urrainn.
There he could find only a few people who could help.	An sin chan fhaigheadh ​​e ach beagan dhaoine a chuidicheadh.
They must have had different jobs, different situations than us.	Feumaidh gun robh diofar obraichean aca, suidheachaidhean eadar-dhealaichte seach sinne.
I have chosen to follow your methods.	Tha mi air roghnachadh do dhòighean a leantainn.
You have a brother.	Tha bràthair agad.
But you know the record.	Ach tha fios agad air a chlàr.
If he wanted to know, he would tell me quickly.	Nam biodh e airson fios a bhith agam, bhiodh e ag innse dhomh gu luath.
This fact, once known, causes no other facts to leap.	Tha an fhìrinn seo, aon uair ‘s gu bheil e aithnichte, ag adhbhrachadh nach eil fìrinnean sam bith eile a’ leum.
He only had to flee.	Cha d' fhan aige ach ri teicheadh.
Their father was at the top of that list.	Bha an athair aig ceann an liosta sin.
I guess maybe because code sometimes looks good, but it's not perfect.	Bidh mi a’ toirt a-steach is dòcha oir uaireannan tha còd a’ coimhead math, ach chan eil e foirfe.
I'm not really giving up boys.	Chan eil mi dha-rìribh a’ toirt balaich thairis.
I had bought my dress two years earlier.	Bha mi air an dreasa agam a cheannach dà bhliadhna roimhe sin.
Teachers can help make this happen.	Faodaidh tidsearan cuideachadh gus seo a thoirt gu buil.
You go to the last table.	Thèid thu chun bhòrd mu dheireadh.
We have found that they work well.	Tha sinn air faighinn a-mach gu bheil iad ag obair gu math.
People laughed out loud.	Rinn daoine gàire mòr.
Funny at times.	Gu h-èibhinn aig amannan.
He runs the job.	Bidh e a’ ruith na h-obrach.
I was just trying to keep the example simple.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ris an eisimpleir a chumail sìmplidh.
Color.	Dath.
I had lost my children.	Bha mi air mo chlann a chall.
See further reading below for more information and further reading.	Thoir sùil air an tuilleadh leughaidh gu h-ìosal airson tuilleadh fiosrachaidh agus tuilleadh leughaidh.
I did nothing on my own.	Cha do rinn mi rud sam bith leam fhìn.
Of course, this is where it starts.	Gu dearbh, seo far a bheil e a 'tòiseachadh.
There is silence that follows.	Tha sàmhchair ann a leanas.
It was good to try a new invention though !.	Bha e math innleachd ùr fheuchainn ge-tà!.
It was a complex piece of work.	Bha e na phìos obrach iom-fhillte.
This is how he often felt.	Seo mar a bha e a’ faireachdainn tric.
Oh no, we are not the first.	O chan e, chan e sinne an toiseach.
He left in the middle of the night.	Dh’fhalbh e ann am meadhan na h-oidhche.
And now let it seem that many minutes had passed.	Agus a-nis leig leis a bhith coltach gu robh mòran mhionaidean air a dhol seachad.
This design looks more like a proper race car.	Tha an dealbhadh seo a 'coimhead nas coltaiche ri càr rèis ceart.
She found out that the harder she worked, the better she felt.	Fhuair i a-mach mar a bu duilghe a bha i ag obair, 's ann as fheàrr a bha i a' faireachdainn.
It is not well known why these differences exist.	Chan eil fios gu leòr carson a tha na h-eadar-dhealachaidhean sin ann.
In other words, the main content.	Ann am faclan eile, am prìomh shusbaint.
I had to get involved.	B’ fheudar dhomh a dhol an sàs.
I love my children, my family.	Tha gaol agam air mo chlann, mo theaghlach.
In winter a bear is very fat.	Anns a 'gheamhradh tha mathan gu math geir.
She turned her attention back to the building.	Thionndaidh i a h-aire air ais chun togalach.
This is a bad choice, however.	Is e droch roghainn a tha seo, ge-tà.
I could see why it was so hard to stand.	Bha mi a’ faicinn carson a bha e duilich seasamh.
Any woman who is healthy enough to have children is scared.	Tha eagal air boireannach sam bith a tha fallain gu leòr airson clann a bhith aca.
And this is my favorite shirt.	Agus seo an lèine as fheàrr leam.
They had a ready answer.	Bha freagairt deiseil aca.
Each plane has one.	Tha aon aig gach itealan.
And guess what.	Agus dèan tomhas dè.
What life is worth living for.	Dè as fhiach beatha a bhith beò.
That's why man could not hold anything.	Sin as coireach nach b 'urrainn don duine rud sam bith a chumail.
You are lost.	Tha thu air chall.
It's there to make money.	Tha e ann airson airgead a dhèanamh.
But give me another five minutes of this.	Ach thoir dhomh còig mionaidean eile de seo.
She looked down at herself.	Sheall i sìos oirre fhèin.
How different they were.	Dè cho eadar-dhealaichte a bha iad.
The ship left the ground about two weeks ago.	Dh’ fhàg an soitheach an talamh mu dhà sheachdain air ais.
One down and she comes through.	Aon sìos agus thig i troimhe.
I will never forget it.	cha dìochuimhnich mi gu bràth e.
Also, how if you work hard enough you can learn nothing.	A bharrachd air an sin, ciamar ma dh ’obraicheas tu cruaidh gu leòr as urrainn dhut dad ionnsachadh.
Understand the test.	Thuig an deuchainn.
We will look at how things go.	Bheir sinn sùil air mar a thèid cùisean.
But at first, it was hard to read.	Ach an toiseach, bha e doirbh leughadh fhaighinn air.
If they do, the game will start back up again.	Ma nì iad, tòisichidh an geama air ais suas a-rithist.
It can help to control the length.	Faodaidh e cuideachadh gus smachd a chumail air an fhad.
She was now willing to accept that was not possible anyway.	Bha i a-nis deònach gabhail ris nach robh sin comasach co-dhiù.
I was not expecting to find anything.	Cha robh dùil agam càil a lorg.
During this time you will experience a number of things.	Rè na h-ùine sin gheibh thu eòlas air grunn rudan.
They just work day after day.	Bidh iad dìreach ag obair latha às deidh latha.
Certainly not.	Gu cinnteach chan eil.
She knew what she had to do.	Bha fios aice dè bha aice ri dhèanamh.
I thought the other kids were different.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh a’ chlann eile eadar-dhealaichte.
It was set up by them.	Chaidh a stèidheachadh leotha.
Then the process happens again.	An uairsin bidh am pròiseas a 'tachairt a-rithist.
The first thing we need is money.	Is e a’ chiad rud a dh’ fheumas sinn airgead.
I am too scared to tell my family.	Tha cus eagal orm innse dha mo theaghlach.
They may not eat.	Is dòcha nach ith iad.
You can complete your application online or by phone.	Faodaidh tu an tagradh agad a lìonadh air-loidhne no air a’ fòn.
Not all controlled trials showed any effect.	Cha do sheall a h-uile deuchainn fo smachd buaidh sam bith.
The sky was the highest, they seemed to be promising.	B ’e an speur an ìre as àirde, bha e coltach gu robh iad a’ gealltainn.
Drink more water.	Deoch barrachd uisge.
But it was not really the same.	Ach cha robh e an aon rud dha-rìribh.
Her business is in her mind.	Tha an gnìomhachas aice na inntinn.
Many thanks to everyone involved in making this film.	Mòran taing dhan a h-uile duine a bha an sàs ann a bhith dèanamh am film seo.
Remove both, no more needed.	Thoir air falbh an dà chuid, chan eil feum air tuilleadh.
Get fucking home now.	Faigh fucking dhachaigh a-nis.
Maybe his arm, too.	'S dòcha a ghàirdean, cuideachd.
What matters, instead, is whether these errors matter.	Is e an rud a tha cudromach, an àite sin, ma tha na mearachdan sin cudromach.
Most of his works are still in print.	Tha a’ mhòr-chuid de na h-obraichean aige fhathast ann an clò.
I would love to come back here, of course.	Bu toil leam a thighinn air ais an seo, gun teagamh.
Meaning someone she knew.	A’ ciallachadh cuideigin air an robh i eòlach.
As the first person to do this, he had a special problem.	Mar a’ chiad neach a rinn seo, bha duilgheadas sònraichte aige.
Old and young.	Sean is òg.
However, food and food issues have caused me a few problems.	Ach, tha biadh agus cùisean mu bhiadh air beagan dhuilgheadasan adhbhrachadh dhomh.
They used people from trading schools and the military.	Chleachd iad daoine bho sgoiltean malairt agus an airm.
They did nothing.	Cha do rinn iad dad.
I had never met anyone like him before.	Cha robh mi a-riamh air coinneachadh ri duine coltach ris roimhe.
It was certainly not in his personal interest.	Gu cinnteach cha robh e gu leas pearsanta.
But something was very different today.	Ach bha rudeigin gu math eadar-dhealaichte an-diugh.
What happens depends on who we are.	Bidh na thachras an urra ri cò sinn.
Oh, the side effects.	O, na fo-bhuaidhean.
There is a lot of free information out there.	Tha tòrr fiosrachaidh an-asgaidh a-muigh an sin.
Very quick review here.	Lèirmheas gu math sgiobalta an seo.
Something like that happened last week.	Thachair rudeigin mar sin an t-seachdain sa chaidh.
The wind is with us.	Tha a' ghaoth leinn.
He said people at work were worried about him.	Thuirt e gu robh daoine aig an obair draghail mu dheidhinn.
He knew of no other way to be.	Cha robh fios aige air dòigh sam bith eile air a bhith.
But you will hear and judge for yourself.	Ach cluinnidh tusa agus bheir thu breith air do shon fhèin.
Well, she had that too.	Uill, bha sin aice cuideachd.
Something dirty, and.	Rud salach, agus.
They look great on their single wall.	Bidh iad a 'coimhead math air a' bhalla singilte aca.
She felt she never came back to me.	Bha i a’ faireachdainn nach tàinig i an toiseach nam bheatha tuilleadh.
These are skills that develop at completely different times.	Is iad seo sgilean a leasaicheas aig amannan gu tur eadar-dhealaichte.
People make me so angry.	Bidh daoine gam fhàgail cho feargach.
But I don't.	Ach na dèan mi.
I have no such authority.	Chan eil ùghdarras mar sin agam.
Point of no return.	Puing gun tilleadh.
His best days are ahead of him in terms of production.	Tha na làithean as fheàrr aige air thoiseach air a thaobh cinneasachadh.
Not that it was ever backwards.	Chan e gu robh e gu bràth a’ dol air ais bhuaithe.
Whatever you ask I can usually do.	Gach fear a dh’ iarras tu is urrainn dhomh a dhèanamh mar as trice.
She went inside.	Chaidh i a-staigh.
But we'll have some fun with the idea anyway.	Ach bidh beagan spòrs againn leis a’ bheachd co-dhiù.
It's a great program.	’S e prògram fìor mhath a th’ ann.
I can do no more.	Chan urrainn dhomh tuilleadh a dhèanamh.
I miss the order.	Tha mi a 'call an òrdugh.
And she really wants it.	Agus tha i dha-rìribh ga iarraidh.
That was my experience.	B’ e sin m’ eòlas.
We will not share your email.	Cha bhith sinn a’ roinn do phost-d.
Everyone has one.	Tha aon aig a h-uile duine.
And they were not particularly easy children.	Agus cha b’ e clann gu sònraichte furasta a bh’ annta.
Brighter, bluer.	Nas soilleire, nas gorm.
However, how good it is.	Ge-tà, dè cho math 'sa tha e.
We have them in the audience.	Tha iad againn san luchd-èisteachd.
This was different, very different.	Bha seo eadar-dhealaichte, glè eadar-dhealaichte.
You were among many.	Bha thu am measg mòran.
There is no video to worry about.	Chan eil bhidio ann airson dragh a ghabhail.
He was a little boy doing what little boys do.	B’ e balach beag a bha seo a’ dèanamh na bhios balaich beaga a’ dèanamh.
The data we received is very important.	Tha an dàta a fhuair sinn gu math cudromach.
You should never have stayed at home.	Cha bu chòir dhut a bhith air fuireach aig an taigh a-riamh.
So here we are.	Mar sin seo sinn.
The object lay at the bottom of a deep hole.	Bha an nì na laighe aig bonn toll domhainn.
Do not play hands.	Na cluich na làmhan.
That was a week or two ago.	Bha sin o chionn seachdain no dhà.
I mean, I directed my book.	Tha mi a’ ciallachadh stiùir mi mu leabhraichean.
It is unclear what happened next.	Chan eil e soilleir dè thachair an ath rud.
She was no longer wearing her ring.	Cha robh i a’ caitheamh a fàinne tuilleadh.
Just then, they noticed a movement in the living room.	Dìreach an uairsin, mhothaich iad gluasad san t-seòmar suidhe.
It is war.	Is e an cogadh a th’ ann.
Such good news could hold.	Dh’ fhaodadh an leithid de dheagh naidheachd a chumail.
These factors are unlikely to change.	Chan eil e coltach gun atharraich na factaran sin.
That's just weird.	Tha sin dìreach neònach.
This technology has been virtually successful in the treatment of various medical fields.	Tha an teicneòlas seo air a bhith cha mhòr soirbheachail ann an làimhseachadh diofar raointean meidigeach.
Like who gives shit.	Coltach ri cò a tha a 'toirt seachad cac.
In general opinion the models had been.	Ann am beachdan àbhaisteach bha na modailean air a bhith.
If you are interested, please let me know.	Ma tha ùidh agad, cuir fios thugam.
Not just the poor, not the only negative.	Chan e a-mhàin na bochdan, chan e a-mhàin àicheil.
Do with what you want.	Dèan leis na tha thu ag iarraidh.
But we are running out of time.	Ach tha sinn a’ ruith a-mach à ùine.
And so were the fingers.	Agus mar sin bha na corragan.
Take a moment of silence.	Gabh dà mhionaid de shàmhchair.
One of them can run things from here.	Faodaidh aon dhiubh rudan a ruith às an seo.
Everyone on board the plane is believed to be dead.	Thathas den bheachd gu bheil a h-uile duine a bh' air bòrd an itealain marbh.
And how old was she, really? 	Agus dè an aois a bha i, dha-rìribh?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
I'm sure the answer is pretty basic.	Tha mi cinnteach gu bheil am freagairt gu math bunaiteach.
He seemed to be hard at work, his head down.	Bha e coltach gu robh e cruaidh san obair, a cheann sìos.
The right people at the right time.	Na daoine ceart aig an àm cheart.
They had brought a family with them there.	Bha iad air teaghlach a thoirt leotha an sin.
Just experience like anyone else.	Dìreach eòlas mar neach sam bith eile.
City of dreams.	Cathair nan aisling.
There was no longer a leader, no one was in charge.	Cha robh ceannard ann tuilleadh, cha robh duine an urra.
This has nothing to do with a race that no one can control.	Chan eil gnothach aig seo ri rèis nach urrainn do dhuine sam bith smachd a chumail air.
Then the task becomes more difficult.	An uairsin bidh an obair a 'fàs nas duilghe.
We have just seen food and other prices double again.	Tha sinn dìreach air prìsean bìdh is eile fhaicinn dùbailte a-rithist.
Maybe we want our own path.	Is dòcha gu bheil sinn ag iarraidh ar slighe fhèin.
People are here.	Tha daoine an seo.
I asked some of them which side they were on.	Dh’fhaighnich mi do chuid dhiubh dè an taobh air an robh iad.
I wish she was here now.	Tha mi a’ guidhe gum biodh i an seo a-nis.
Rather than ?.	An àite ?.
Then they started to get to know each other.	An uairsin thòisich iad air eòlas fhaighinn air a chèile.
Their names have not yet been identified.	Cha deach na h-ainmean aca aithneachadh fhathast.
But the rest of his statement was just as wrong.	Ach bha an còrr den aithris aige a cheart cho ceàrr.
He burned in the back of his head while asleep.	Loisg e ann an cùl a chinn nuair a bha e na chadal.
It may have been easy for him to change his husband, but he did not.	Is dòcha gu robh e furasta dha an duine aige atharrachadh, ach cha do rinn e sin.
It was a silly idea in the first place.	B’ e a bheachd gòrach a bh’ ann sa chiad àite.
Good start so far.	Deagh thoiseach tòiseachaidh gu ruige seo.
I want to shut them down.	Tha mi airson an dùnadh sìos.
That was when things hit the bottom of the rock.	B’ e sin an uair a bhuail cùisean bonn na creige.
This is not just up there.	Chan eil seo dìreach shuas an sin.
A third had a broken leg.	Bha cas briste aig an treas cuid.
The strong win over them.	Bidh na daoine làidir a 'buannachadh orra.
Certainly not in me.	Gu dearbh chan eil e annamsa.
Three, at least four times, before he left.	Trì, ceithir tursan co-dhiù, mus do leig e seachad e.
She's getting a little confused.	Tha i a’ fàs caran troimh-chèile.
Women are not too weak to go against the truth.	Chan eil boireannaich ro lag airson a dhol an aghaidh na fìrinn.
From last night, if you remember so long ago.	Bhon a-raoir, ma tha cuimhne agad cho fada air ais.
No one would stand in their way.	Cha seasadh duine na slighe.
So, bottom line is that we're both really looking forward to it.	Mar sin tha e soilleir gu bheil an dithis agaibh a’ dol air ais beagan ùine.
There was a lot of activity near his house.	Bha gnìomh mòr faisg air an taigh aige.
This is not a set of political talking points.	Chan e seata de phuingean labhairt poilitigeach a tha seo.
The code will get the current request to find the user.	Gheibh an còd an t-iarrtas làithreach gus an neach-cleachdaidh a lorg.
Get this.	Faigh seo.
Apparently, a lot of fun.	Coltach, gu math spòrsail.
We had no rights.	Cha robh còraichean sam bith againn.
I would be careful.	Bhithinn faiceallach.
We see its strength several times.	Chì sinn a neart grunn thursan.
She said it happened so quickly.	Thuirt i gun do thachair e cho luath.
He was thinking, though.	Bha e a’ smaoineachadh, ge-tà.
My performance had not improved.	Cha robh mo choileanadh air a dhol am feabhas.
The stress of writing a book helped me avoid eating.	Chuidich an ìre cuideam ann a bhith a’ sgrìobhadh leabhar mi gun a bhith ag ithe.
Finally the train arrived and we started making our way back down.	Mu dheireadh thàinig an trèana agus thòisich sinn a’ dèanamh ar slighe air ais sìos.
On this night he reappeared on the quiet streets.	Air an oidhche seo nochd e a-rithist air na sràidean sàmhach.
But that's over.	Ach tha sin seachad.
Special memory should not be used as normal memory.	Cha bu chòir cuimhne shònraichte a chleachdadh mar chuimhne àbhaisteach.
It helped you get into your car.	Chuidich e thu faighinn a-steach don chàr agad.
And is it that times are given situations that become ill.	Agus an e gu bheil amannan air an toirt seachad suidheachaidhean a thig gu bhith tinn.
This may not work for you.	Is dòcha nach obraich seo dhut.
Sweet and kind.	Sweet agus coibhneil.
Tired but good.	Sgith ach math.
You can continue with it.	Faodaidh tu leantainn air adhart leis.
See if you can help and guide it in the best way.	Feuch an cuidich thu agus stiùir e anns an dòigh as fheàrr.
This was much more than enough.	Bha seo tòrr a bharrachd na gu leòr.
I moved here to go to school.	Ghluais mi an seo airson a dhol dhan sgoil.
Oh thank you very much.	O mòran taing.
You just have to focus on the positive side of it.	Feumaidh tu dìreach fòcas a chuir air an taobh adhartach dheth.
The horse probably told the officers to watch out for us.	Theagamh gun dubhairt an t-each ris na h-oifigich a bhi faire a mach air ar son.
Her green eyes were focused and she was ready to go.	Bha fòcas air a sùilean uaine agus bha i deiseil airson falbh.
No one recognized him until after he left.	Cha do dh'aithnich duine e gus an dèidh dha falbh.
What do you think.	Dè tha thu a’ smaoineachadh.
Maybe there's just another one.	Is dòcha gu bheil dìreach fear eile ann.
Hell, they are counting on it.	Ifrinn, tha iad a 'cunntadh air.
But first there was some research to be done.	Ach an toiseach bha beagan rannsachaidh ri dhèanamh.
You can find anything you want from it.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh bhuaithe a lorg.
Forward to the next one.	Air adhart chun an ath fhear.
And there are many reasons for this.	Agus tha tòrr adhbharan ann airson seo.
There are many differences between the two.	Tha gu leòr eadar-dhealachaidhean eadar an dà rud.
People will remember you.	Bidh cuimhne aig daoine ort.
The three data families are outlined below.	Tha na trì teaghlaichean dàta air am mìneachadh gu h-ìosal.
So far you are right.	Gu ruige seo tha thu ceart.
You are just beginning your problem.	Tha thu dìreach a 'tòiseachadh air do dhuilgheadas.
It must be OK for him to leave a message.	Feumaidh gu bheil e ceart gu leòr dha teachdaireachd fhàgail.
However, this view is not generally accepted.	Ach, chan eilear a’ gabhail ris a’ bheachd seo san fharsaingeachd.
Not just about the goals, but about football.	Chan ann a-mhàin mu na h-amasan, ach mu dheidhinn ball-coise.
Our customers love it.	Tha ar luchd-ceannach dèidheil air.
She could not remember the exact information.	Cha robh cuimhne aice air an dearbh fhiosrachadh.
smooth.	rèidh.
He did not look the physical type.	Cha do choimhead e an seòrsa corporra.
Go for what feels good.	Rach airson na tha a 'faireachdainn math.
Each week there seemed to be one or two more.	Gach seachdain bha e coltach gu robh fear no dhà eile ann.
I need to do some research on it.	Feumaidh mi beagan rannsachaidh a dhèanamh air.
The idea of ​​a peace process is not just in name.	Chan eil am beachd air pròiseas sìthe ann an ainm a-mhàin.
We will outline the efforts and progress that have been made towards this goal.	Bheir sinn cunntas air na h-oidhirpean agus an adhartas a chaidh a dhèanamh a dh’ionnsaigh an amais seo.
Being part of the crowd did not help.	Cha do chuidich a bhith mar phàirt den t-sluagh mhòr.
She liked the idea.	Chòrd am beachd rithe.
I don’t want to be like him again.	Chan eil mi ag iarraidh a bhith mar esan a-rithist.
It is the only place we can go.	Is e an aon àite far an urrainn dhuinn a dhol.
But you must have the fire.	Ach feumaidh an teine ​​a bhith agad.
To find out who her biological parents were.	Gus faighinn a-mach cò na pàrantan bith-eòlasach a bh’ aice.
There is so much pressure, climate and noise in everyday life.	Tha uimhir de chuideam, gnàth-shìde agus fuaim ann am beatha làitheil.
It is indeed true.	Tha e fìor gu dearbh.
If you were there, you would know.	Nam biodh tu ann, bhiodh fios agad.
To escape from home.	Gus teicheadh ​​bhon dachaigh.
You don't have to smile.	Chan fheum thu gàire.
I was happy to be there.	Bha mi toilichte a bhith ann.
I really enjoy talking to everyone.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr a bhith a’ bruidhinn ris a h-uile duine.
She saw that he was waiting for more response.	Chunnaic i gu robh e a 'feitheamh ri barrachd freagairt.
I had to go through the evil thing to get the best.	B’ fheudar dhomh a dhol tron ​​droch rud airson am math fhaighinn.
It's just something in front of me.	Chan eil ann ach rudeigin mum aghaidh.
He was thinking quickly.	Bha e a’ smaoineachadh gu sgiobalta.
The master bedroom and its view were quite something.	Bha am prìomh sheòmar-cadail agus an sealladh aige gu math rudeigin.
But they are not.	Ach chan eil iad.
That was not enough.	Cha robh gu leòr ann.
That one was worse.	Bha am fear sin na bu mhiosa.
It may be needed, but it's never sweet and seldom right.	Is dòcha gu bheil feum air, ach chan eil e a-riamh milis agus is ann ainneamh a tha e ceart.
More details to follow.	Barrachd mion-fhiosrachaidh ri leantainn.
Her station is so good.	Tha an stèisean aice cho math.
This is not a game.	Chan e geama a tha seo.
The real world is a system, just like a game.	Is e siostam a th’ anns an fhìor shaoghal, dìreach mar gheama.
It is easy to see how this can be achieved.	Tha e furasta fhaicinn mar a ghabhas seo a choileanadh.
The difference between the current loss and the expected loss in the future.	An diofar eadar an call làithreach agus an call ris a bheil dùil san àm ri teachd.
Female patients with a positive test result were excluded from the study.	Chaidh euslaintich boireann le toradh deuchainn dearbhach a chuir a-mach às an sgrùdadh.
I managed to get into a position to escape.	Chaidh agam air faighinn gu suidheachadh airson teicheadh.
It was a big surprise for the whole family.	Bha e na iongnadh mòr don teaghlach gu lèir.
You could not tell when he took it with him.	Cha b’ urrainn dhut innse cuin a thug e leis.
Try leaving.	Feuch falbh.
In the second block, the interest variables were introduced.	Anns an dàrna bloc, chaidh na caochladairean ùidh a chuir a-steach.
That is not going to happen.	Chan eil sin a’ dol a thachairt.
As much fun as it can be anyway.	Cho spòrsail 's as urrainn dha a bhith co-dhiù.
Season with salt and cover.	Rèitich le salann agus còmhdach.
He will hear your thoughts without even talking to him.	Cluinnidh e do smuaintean gun eadhon bruidhinn ris.
But it comes at a cost.	Ach thig e aig cosgais.
You can read that below.	Faodaidh tu sin a leughadh gu h-ìosal.
The main problem is too much communication.	Is e am prìomh dhuilgheadas cus conaltraidh.
She wrote back and said yes.	Sgrìobh i air ais agus thuirt i tha.
However, that is hardly the case in this series.	Ach, cha mhòr gu bheil sin a’ nochdadh san t-sreath seo.
We grew it for about three years.	Dh'fhàs sinn e airson timcheall air trì bliadhna.
Cars play an important role in our daily lives.	Tha àite cudromach aig càraichean nar beatha làitheil.
Unfortunately, this is easier said than done.	Gu mì-fhortanach, tha seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
But there must be more than that.	Ach feumaidh barrachd a bhith ann na sin.
There were two of them.	Bha dithis dhiubh ann.
It did not look in good condition from the outside.	Cha robh e a’ coimhead ann an deagh staid bhon taobh a-muigh.
It has become something different.	Tha e air fàs gu bhith na rud eadar-dhealaichte.
Three were not identified.	Cha deach triùir aithneachadh.
This is not the case.	Chan e fìor rud a tha seo.
He set the tune for what was to come.	Shuidhich e am fonn airson na bha ri thighinn.
Some of the images are so unique, you want them to stand out.	Tha cuid de na h-ìomhaighean cho sònraichte, tha thu airson gun seas iad a-mach.
His children were abducted.	Chaidh a chlann a thoirt air falbh.
Such measures are no longer possible.	Chan eil ceumannan leithid seo comasach a-nis.
But, here too, there are a number of problems.	Ach, an seo cuideachd, tha grunn dhuilgheadasan ann.
i will do it tomorrow.	nì mi a-màireach e.
Each ring filled her with more and more anxiety.	Lìon gach fàinne i le barrachd is barrachd iomagain.
It could not have increased the value of the interest.	Cha b’ urrainn dha a bhith air luach an ùidh a mheudachadh.
It was as big as a little bear.	Bha e cho mòr ri mathan beag.
The stuff is great.	Tha an stuth sgoinneil.
I asked him to tell me.	Dh'iarr mi air innse dhomh.
She now had three children.	Bha triùir chloinne aice a-nis.
Now he used it.	A-nis chleachd e e.
It fits perfectly and is very comfortable.	Bidh e a ’freagairt gu foirfe agus tha e gu math comhfhurtail.
He had come to help, and he would help.	Bha e air tighinn a chuideachadh, agus cuideachadh a bhiodh e.
I did not turn up in those weeks.	Cha do thionndaidh mi a-steach anns na seachdainean sin.
Your two main characters must call in love.	Feumaidh an dà phrìomh charactar agad fònadh gu gaol.
I still got a piece to walk.	Fhuair mi pìos airson coiseachd fhathast.
I will pay her a way, too.	Pàighidh mi dòigh dhi, cuideachd.
It would make everyone talk.	Bheireadh e air a h-uile duine bruidhinn.
She was running home when she heard the second shot.	Bha i a’ ruith a dh’ionnsaigh a dachaigh nuair a chuala i an dàrna peilear.
Just keep the dog.	Dìreach cùm an cù.
You don’t have to hit anyone.	Chan fheum thu duine sam bith a bhualadh.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Cha b’ e mo bheachd air duine air leth freagarrach, co-dhiù.
Your heart is amazing.	Tha do chridhe iongantach.
He has a plan and it will come to fruition.	Tha plana aige agus thig e gu bith.
Understanding language change.	A’ tuigsinn atharrachadh cànain.
However, with the weather it can quickly and easily.	Ach, leis an t-sìde faodaidh e gu luath agus gu furasta.
Other than that, there is nothing in that argument.	A bharrachd air an sin, chan eil dad sam bith san argamaid sin.
You had never hidden anything before.	Cha robh thu a-riamh air rud sam bith fhalach roimhe.
I am a good cook.	'S e còcaire math a th' annam.
Defending is not my main concern anymore.	Chan e dìon mo phrìomh dhragh tuilleadh.
Just open your form on the screen, and fill in the fields.	Dìreach fosgail am foirm agad air an sgrion, agus lìon na raointean.
But then we had to take the boys with us too.	Ach an uairsin dh'fheumadh sinn na balaich a thoirt leinn cuideachd.
They only work with games from the same area.	Chan obraich iad ach le geamannan bhon aon sgìre.
Listening will take you a long time in your life.	Bheir èisteachd fada thu nad bheatha.
The difference is how we feel about it.	Is e an diofar mar a tha sinn a’ faireachdainn mu dheidhinn.
It was very good for me.	Bha e glè mhath dhomh.
We both knew this.	Bha fios aig an dithis againn air seo.
At the top and the other below.	Air aig a’ mhullach agus am fear eile fodha.
It can be done if enough of us try.	Faodar a dhèanamh ma tha gu leòr againn a’ feuchainn.
Then you.	An uairsin thu.
He pressed his fingers into his own head.	Bhrùth e a corragan na cheann fhèin.
They are not a place to start.	Chan eil iad nan àite airson tòiseachadh.
We do not see a reasonable basis for ordering a new test.	Chan eil sinn a’ faicinn bunait reusanta airson deuchainn ùr òrdachadh.
It can never go on like this forever.	Chan urrainn cumail air adhart mar seo gu bràth.
This process is very important and effective in our experience.	Tha am pròiseas seo glè chudromach agus èifeachdach nar n-eòlas.
Very bad things happened.	Thachair rudan fìor dhona.
It is the opposite.	Tha e an aghaidh.
But he seemed to be much older than we are now.	Ach bha e coltach gu robh e tòrr na bu shine na tha sinn an-dràsta.
It's not easy to surprise yourself, but in writing it's possible.	Chan eil e furasta iongnadh a dhèanamh ort fhèin, ach ann an sgrìobhadh tha e comasach.
They are other children too.	Is e clann eile a th’ ann cuideachd.
In previous art, various methods have been developed to address these boundaries.	Ann an ealain roimhe seo, chaidh diofar dhòighean a leasachadh gus dèiligeadh ris na crìochan sin.
He was born that way.	Rugadh e mar sin.
We will only confirm that it exists.	Cha dean sinn ach dearbhadh gu bheil ann.
It took me a while to figure out what colors to use.	Thug e greis dhomh faighinn a-mach dè na dathan a chleachdas mi.
I couldn't believe we came this far.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun tàinig sinn cho fada seo.
That was a mistake.	B’ e mearachd a bha sin.
This city is.	Tha am baile-mòr seo.
I was surprised that the table was held up under the pressure.	Chuir e iongnadh orm gun robh am bòrd air a chumail suas fon chuideam.
One inside the other.	Aon taobh a-staigh an tè eile.
I can’t believe it has never happened to me before.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach do thachair e riamh rium roimhe.
With that knife.	Leis an sgian sin.
If anything, it's been the other way around.	Ma tha dad ann, tha e air a bhith an taobh eile.
When you do something with love, money will follow.	Nuair a nì thu rudeigin le gaol, leanaidh an t-airgead.
He knows we are not doing anything wrong.	Tha fios aige nach eil sinn a’ dèanamh dad ceàrr.
In our view, this decision is supported by the pressure of the authority.	Tha an co-dhùnadh seo, nar beachd, a’ faighinn taic bho chuideam an ùghdarrais.
This is where we are part of a company.	Seo far a bheil sinn mar phàirt de chompanaidh.
He said yes.	Thuirt e gun robh.
Experiment with it.	Dèan deuchainn leis.
The old process we use.	An t-seann phròiseas a chleachdas sinn.
Let us prove the truth.	Leig leinn an fhìrinn a dhearbhadh.
Free trade deal.	Cùmhnant malairt saor an asgaidh.
For twenty minutes.	Airson fichead mionaid.
He walked across the floor and held out his hand.	Choisich e tarsainn an làir agus chùm e a-mach a làmh.
Highly recommended in this article.	Àrd-mholadh san artaigil seo.
I appreciate your time this morning.	Tha mi a’ cur luach air an ùine agad madainn an-diugh.
Here, eye examination is still the best way.	An seo, is e sgrùdadh le sùil fhathast an dòigh as fheàrr.
Examples are in the code block above.	Tha eisimpleirean anns a’ bhloc chòd gu h-àrd.
His teeth were small and perfect.	Bha na fiaclan aige beag agus foirfe.
For like five seconds.	Airson mar chòig diogan.
He tried to remember where.	Dh'fheuch e ri cuimhneachadh càite.
And only her.	Agus a-mhàin i.
The required data were excluded from the analysis if any.	Chaidh an dàta a bha a dhìth a chuir a-mach às an anailis ma bha gin ann.
Just tell me what you need.	Dìreach innis dhomh dè a tha a dhìth ort.
I may be from the second or third.	Is dòcha gu bheil mi bhon dàrna no an treas fear.
It's great to be back here and playing again.	Tha e math a bhith air ais an seo agus a’ cluich a-rithist.
However, there are some challenges associated with this.	Ach, tha cuid de dhùbhlain co-cheangailte ri seo.
It was her clothes that really made it the worst.	B’ e an t-aodach aice a thug air an ìre as miosa dheth, gu dearbha.
This is an animal.	Is e beathach a tha seo.
He is a meticulous man in the world of big picture.	Tha e na dhuine mionaideach ann an saoghal dealbh mòr.
From her treatment, she sees the way forward.	Bhon làimhseachadh aice, chì i an t-slighe air thoiseach.
Hours pass.	Bidh uairean a’ dol seachad.
Finally, they saw him.	Mu dheireadh, chunnaic iad e.
You got away.	Fhuair thu air falbh.
Our team will carefully review your request.	Nì an sgioba againn ath-sgrùdadh faiceallach air an iarrtas agad.
I'm used to it.	Tha mi cleachdte ris.
It's just for the first one.	Tha e dìreach airson a’ chiad fhear.
They are not going to be able to work.	Chan eil iad gu bhith comasach air obair.
I will continue to order from them.	Leanaidh mi ag òrdachadh bhuapa.
So it does not update the image.	Mar sin chan eil e ag ùrachadh an ìomhaigh.
However, we did not find significant differences between these three groups.	Ach, cha do lorg sinn eadar-dhealachaidhean mòra eadar na trì buidhnean sin.
Of course, this is just a mental exercise.	Gu dearbh, is e eacarsaich inntinn a-mhàin a tha seo.
There is storage.	Tha stòradh ann.
By making them live up to that trust.	Le bhith a’ toirt orra a bhith beò suas ris an earbsa sin.
The total number will be zero, or close to.	Bidh an àireamh iomlan neoni, no faisg air.
They need you to smile.	Feumaidh iad thu gàire.
There is a unit supply of everything.	Tha solar aonad de gach nì.
Any trip is likely to do this.	Tha e coltach gun dèan turas sam bith seo.
I've learned to live with it.	Tha mi air ionnsachadh a bhith a’ fuireach leis.
There have been some good ones out there.	Tha feadhainn math air a bhith ann a-muigh an sin.
The judge says we do not have that job.	Tha am britheamh ag ràdh nach eil an obair sin againn.
It doesn't matter overnight.	Chan eil diofar tron ​​oidhche.
Everyone in and step on the gas and then out again.	A h-uile duine a-steach agus ceum air a’ ghas agus an uairsin a-mach a-rithist.
That's where they went to work things out.	Sin far an deach iad airson rudan obrachadh a-mach.
Down the hall, it only gets worse.	Sìos an talla, chan fhàs e ach nas miosa.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin chan eil sin a’ cur dragh cho mòr orm.
You have none.	Chan eil gin agad.
I was a man on a mission with powerful energy.	Bha mi nam dhuine air misean le spionnadh cumhachdach.
Take this, for example.	Gabh seo, mar eisimpleir.
I'm not quite aware of the rule you were talking about.	Chan eil mi buileach mothachail air an riaghailt air an robh thu a’ bruidhinn.
Sometimes people get upset.	Uaireannan bidh daoine troimh-chèile.
Not just memory, but something else.	Chan e dìreach cuimhne, ach rudeigin eile.
Other variables can be determined by these parameters.	Faodar caochladairean eile a dhearbhadh leis na paramadairean sin.
There is a long silence.	Tha sàmhchair fada ann.
That was not the only source of light.	Cha b’ e sin an aon stòr solais.
And her family had two families.	Agus bha dà theaghlach aig a teaghlach.
And you were supposed to be his friend.	Agus bha còir agad a bhith nad charaid dha.
For anything but the latter option you should book in advance.	Airson rud sam bith ach an roghainn mu dheireadh bu chòir dhut àite a chuir air dòigh ro làimh.
The person needs to focus on this safe place.	Feumaidh an neach fòcas a chuir air an àite shàbhailte seo.
I like the bright color.	Is toil leam an dath soilleir.
My words and actions are stressed.	Tha cuideam air na faclan agus na gnìomhan agam.
Sometimes we get some rest later.	Uaireannan gheibh sinn fois nas fhaide air adhart.
We are here to help you.	Tha sinn an seo gus do chuideachadh.
His working interest in image processing and natural language processing.	An ùidh obrach aige ann an giullachd ìomhaighean agus giollachd cànain nàdarra.
Others are injured.	Tha cuid eile air an goirteachadh.
We ended up sleeping in the car.	Chrìochnaich sinn a 'cadal anns a' chàr.
So very much.	Mar sin gu mòr.
It looked good at four in the morning.	Bha coltas math air aig ceithir uairean sa mhadainn.
You want other people to see this.	Tha thu airson gum faic daoine eile seo.
For several reasons.	Airson grunn adhbharan.
Supply does not equate to demand in theory or fact.	Chan eil solarachadh co-ionann ri iarrtas ann an teòiridh no fìrinn.
But soon we will add more books.	Ach a dh'aithghearr cuiridh sinn leabhraichean eile ris.
It says nothing in return and does not move.	Chan eil e ag ràdh dad air ais agus chan eil e a’ gluasad.
That's the thing that reduced it all.	Sin an rud a lughdaich e a h-uile càil.
Thank you and good luck to everyone here.	Tapadh leibh agus deagh fhortan dhan a h-uile duine a tha an seo.
He died only recently.	Chaochail e ach o chionn ghoirid.
It's been a beautiful day.	Tha e air a bhith na latha brèagha.
Eating good food.	Ag ithe biadh math.
Let's make it clear that they are two.	Dèanamaid soilleir gur e dithis a th’ annta.
I will have nothing for you.	Cha bhi dad agam riut.
Plus, save yourself for the big fight.	A bharrachd air an sin, sàbhail thu fhèin airson an t-sabaid mhòr.
This course focuses on the practicalities of database management.	Bidh an cùrsa seo a’ cuimseachadh air cùisean practaigeach ann an riaghladh stòr-dàta.
His working days have been great.	Tha na làithean obrach aige air a bhith fìor mhath.
His body moves.	A chorp a 'gluasad.
We had work to do.	Bha obair againn ri dhèanamh.
Ask him to meet the parents of the dogs.	Iarr air coinneachadh ri pàrantan nan coin.
Everyone has a place on this little land.	Tha àite aig a h-uile duine air an talamh bheag seo.
But somehow.	Ach dòigh air choireigin.
Just like the rest of us, but so different.	Dìreach mar a’ chòrr againn, ach cho tur eadar-dhealaichte.
He had to stop to see her everywhere he looked.	Dh'fheumadh e stad a faicinn anns a h-uile àite a choimhead e.
Oh sure, she looks friendly enough.	O gu cinnteach, tha i a’ coimhead càirdeil gu leòr.
They had orders to shoot anyone who could not keep up.	Bha òrduighean aca losgadh air neach sam bith nach b'urrainn cumail suas.
This country can now stand on its own.	Faodaidh an dùthaich seo a-nis seasamh leatha fhèin.
It was just moving slowly.	Bha e dìreach a’ gluasad gu slaodach.
You have to find the reason first.	Feumaidh tu an adhbhar a lorg an toiseach.
I find it difficult to sit still while I read sometimes.	Tha e eadhon duilich dhomh suidhe fhathast fhad ‘s a tha mi a’ leughadh uaireannan.
He's been doing it ever since.	Tha e air a bhith ga dhèanamh bhon uair sin.
The same will never be paid for on a mobile phone.	Cha tèid an aon rud a phàigheadh ​​​​gu bràth air fòn-làimhe.
There is no doubt who came first.	Chan eil teagamh sam bith cò thàinig an toiseach.
The metal was hot.	Bha am meatailt teth.
It could smell death all around him.	Dh'fhaodadh e fàileadh bàs timcheall air.
And then they come again.	Agus an uairsin thig iad a-rithist.
Therefore, some sort of development is sought.	Mar sin, thathar ag iarraidh leasachadh de sheòrsa air choreigin.
It's such a beautiful name.	Is e ainm cho breagha a th’ ann.
Do not write to me without letters.	Na sgrìobh dhomh gun litrichean.
Sick people from all over were calling in.	Bha daoine tinn bho gach àite a’ gairm a-steach.
Until the whole game is there it's too hard to prove.	Gus am bi an geama gu lèir ann tha e ro dhoirbh a dhearbhadh.
The test was performed three independent times.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh trì tursan neo-eisimeileach.
I scared him.	chuir mi an t-eagal air.
This agreement would take him fifteen years back.	Bheireadh an aonta seo còig bliadhna deug air ais dha.
The difference between the two is the understanding of good and bad financial choices.	Is e an eadar-dhealachadh eadar an dà rud a bhith a’ tuigsinn roghainnean ionmhais math agus dona.
Season and bring to a boil.	Dèan ràithe agus thoir gu boil.
You can see one in the picture below.	Chì thu fear san dealbh gu h-ìosal.
I had a lot of memories in this car too.	Bha mòran chuimhneachain agam sa chàr seo cuideachd.
I think we're done here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn deiseil an seo.
Basically, it needs a small town.	Gu bunaiteach, feumaidh e baile beag.
We will talk more about this issue.	Bruidhnidh sinn barrachd mun chùis seo.
Apparently she had done this before.	Tha e coltach gun robh i air seo a dhèanamh roimhe.
It just means you are creative.	Tha e dìreach a 'ciallachadh gu bheil thu cruthachail.
When it was on fire, she looked up at the wall above her desk.	Nuair a bha e na theine, sheall i suas air a 'bhalla os cionn a deasg.
Or worse, dead.	No nas miosa fhathast, marbh.
So you do not believe.	Mar sin chan eil thu a 'creidsinn.
She did her sea trials the next month.	Rinn i na deuchainnean mara aice air an ath mhìos.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin chan eil e a’ toirt dhuinn ach crìoch nas ìsle feumail.
You have to work with us.	Feumaidh tu a bhith ag obair còmhla rinn.
I need air.	Tha feum agam air adhair.
I will give my version below.	Bheir mi mo dhreach gu h-ìosal.
Here is my simple code for adding data to a database.	Seo an còd sìmplidh agam airson dàta a chur ri stòr-dàta.
You can see these six gold or yellow states on the table.	Chì thu na sia stàitean òir no buidhe seo air a’ chlàr.
Education, culture, and so on.	Foghlam, cultar, agus mar sin air adhart.
And that is what happened.	Agus ’s e sin a thachair.
It looks broken.	Tha e a’ coimhead briste.
That's exactly what happened with the hotel tax.	Sin dìreach a thachair le cìs an taigh-òsta.
In two lotteries.	Ann an dà chrannchur.
However, this is not the only possible solution.	Ach, chan e seo an aon fhuasgladh comasach.
She said she would stop later that evening.	Thuirt i gun stadadh i nas fhaide air adhart air an fheasgar sin.
Probably not much.	Is dòcha nach eil mòran.
In most cases this is good.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean tha seo math.
And he saw that she was looking much better.	Agus chunnaic e gu robh i a’ coimhead tòrr na b’ fheàrr.
Then go, tell the woman.	An uairsin falbh, innis don bhoireannach.
Here it's more awful.	An seo tha e nas uamhasach.
Develop your own style.	Leasaich do stoidhle fhèin.
I did not give him the right kind of feedback.	Cha robh mi a’ toirt an seòrsa fios air ais ceart dha mu dheidhinn.
Your post answers so many questions that we really value it.	Bidh do phost a’ freagairt uimhir de cheistean a tha sinn dha-rìribh a’ cur luach.
You can't miss it.	Chan urrainn dhut a chall.
They were below me.	Bha iad gu h-ìosal mi.
I am, as it were, here.	Tha mi, mar gum biodh, an seo.
He is looking at his book.	Tha e a’ coimhead air an leabhar aige.
You must book in advance.	Feumaidh tu glèidheadh ​​ro làimh.
But the above results show that they are not equal.	Ach tha na toraidhean gu h-àrd a 'sealltainn nach eil iad co-ionnan.
I went to see it the next week.	Chaidh mi ga fhaicinn an ath sheachdain.
And it's okay.	Agus tha e ceart gu leòr.
And that was a big effort.	Agus b’ e oidhirp mhòr a bha sin.
It was recorded in one catch, and it was very real.	Chaidh a chlàradh ann an aon ghlacadh, agus bha e gu math fìor.
We will discuss each of these in turn.	Bruidhnidh sinn mu gach aon dhiubh sin mu seach.
I started using it immediately the night before I went to bed.	Thòisich mi ga chleachdadh sa bhad air an oidhche mus deach mi dhan leabaidh.
It's not a bargain at all, but think about it.	Chan e margaidh pòsaidh a th’ ann idir, ach smaoinich air mar sin.
This is where design helps.	Seo far a bheil dealbhadh a 'cuideachadh.
No mistake, just nothing.	Gun mhearachd, dìreach gun dad.
He didn't even look at her.	Cha tug e eadhon sùil oirre.
The one over her heart.	Am fear thar a cridhe.
That was never known.	Cha robh fios a-riamh air sin.
I guess you don't have to worry about that happening now.	Tha mi creidsinn nach fheum thu a bhith draghail mu dheidhinn sin a’ tachairt a-nis.
Let them bring an argument to the table.	Leig leotha argamaid a thoirt chun a 'bhùird.
They are like me the same.	Tha iad coltach riumsa mar an aon rud.
First of all, we have no comparative status.	Sa chiad àite, chan eil inbhe coimeas againn.
He had a broken brain.	B’ e eanchainn briste a bh’ aige.
People do not provide food for nothing.	Chan eil daoine a 'toirt seachad biadh airson rud sam bith.
Like a dog on a bone.	Mar chù air cnàimh.
They need to be independent and have their own way.	Feumaidh iad a bhith neo-eisimeileach agus an dòigh fhèin a bhith aca.
It's just something we spend.	Is e dìreach rudeigin a bhios sinn a’ caitheamh.
Go over to the bottle.	Rach a-null chun a 'bhotal.
They needed every degree they could.	Dh'fheumadh iad a h-uile ìre a bh' aca.
The flesh is both between the bones and on the skin.	Tha an fheòil an dà chuid eadar na cnàmhan agus air am muin.
That's where the name came from.	Sin cò às a thàinig an t-ainm.
There are other ways to handle it.	Tha dòighean eile ann airson a làimhseachadh.
It's exactly as it was described online.	Tha e dìreach mar a chaidh a mhìneachadh air-loidhne.
His health was good for most people.	Bha a shlàinte math airson a’ mhòr-chuid.
He would laugh until the tears came.	Dhèanadh e gàire gus an tigeadh na deòir.
I want to talk to them.	Tha mi airson bruidhinn riutha.
So here comes the pressure.	Mar sin an seo thig an cuideam.
Prices are just information.	Chan eil ann am prìsean ach fiosrachadh.
She looked tired.	Sheall i sgìth.
He was spot on for everything he said.	Bha e spot air a h-uile dad a thuirt e.
Like code for running a computer.	Coltach ri còd airson coimpiutair a ruith.
He held his hand in front of him.	Bha e a’ cumail suas a làmh air a bheulaibh.
I just can't do anything else right now.	Chan urrainn dhomh dìreach rud sam bith eile a ghabhail os làimh an-dràsta.
For other secondary outcomes we used a similar approach.	Airson builean àrd-sgoile eile chleachd sinn dòigh-obrach coltach ris.
My thoughts run with me.	Tha mo smuaintean a 'ruith còmhla rium.
Each bar represents the middle of three independent tests.	Tha gach bàr a’ riochdachadh meadhan trì deuchainnean neo-eisimeileach.
He didn't see the walls.	Chan fhaca e na ballachan.
It's a terrible list.	Is e liosta uamhasach a th’ ann.
We will end free movement.	Cuiridh sinn crìoch air gluasad saor.
This is certainly interesting.	Tha seo gu cinnteach inntinneach.
Some can't.	Chan urrainn dha cuid.
With insurance they leave.	Le àrachas falbh iad.
It has a strategy and action plan.	Tha ro-innleachd agus plana gnìomh aice.
Shown by bone model.	Air a shealltainn le modail cnàimh.
When the class ended, he had the same clean round.	Nuair a chrìochnaich an clas, bha an aon chuairt glan aige.
You can get through this.	Gheibh thu tro seo.
But what are the circumstances?	Ach dè na suidheachaidhean a th’ ann.
You want money.	Tha thu ag iarraidh airgead.
I'm not sure if it's the right way to do it.	Chan eil mi cinnteach an e an dòigh cheart air a dhèanamh.
And others too, but few will thank you.	Agus cuid eile cuideachd, ach is e glè bheag a bheir taing dhut.
Your father now has them.	Tha iad a nis aig t'athair.
I asked if we could see them today or tomorrow.	Dh'fhaighnich mi am faiceadh sinn iad an-diugh no a-màireach.
You know that piece.	Tha fios agad am pìos sin.
Then it was my kids.	An uairsin b 'e mo chlann a bh' ann.
So much pain, so many days off.	Na h-uimhir de phian, na h-uimhir de làithean dheth.
Again, if they do a great job bring more.	A-rithist, ma nì iad obair air leth math thoir barrachd.
You can get money anywhere.	Gheibh thu airgead an àite sam bith.
I love words.	Tha gaol agam air faclan.
It was an unresolved statement.	B' e briathran gun fhuasgladh.
I just had to pick it up and run it.	B’ fheudar dhomh a h-uile càil a thogail agus ruith air a shon.
That requires testing in real situations.	Feumaidh sin deuchainnean ann an suidheachaidhean fìor.
More like an adult woman.	Nas coltaiche ri boireannach inbheach.
During the fight, it's harder.	Rè an t-sabaid, tha e nas duilghe.
If possible, avoid this type of response.	Ma ghabhas e dèanamh, seachain an seòrsa freagairt seo.
In the second year there were only three.	Anns an dàrna bliadhna cha robh ann ach trì.
There is no legal advice.	Chan eil comhairle laghail ann.
One of them spoke to me.	Bhruidhinn fear dhiubh rium.
But it doesn't really matter anymore.	Ach chan eil e gu diofar tuilleadh.
He liked the feeling this gave him.	Chòrd an fhaireachdainn a thug seo dha.
But this is not a time to get out of fear.	Ach chan e àm a tha seo airson a dhol a-mach à eagal.
You may have heard about it on the news.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn mu dheidhinn air na naidheachdan.
Since then things have changed dramatically.	Bhon uairsin tha cùisean air atharrachadh gu mòr.
That is not particularly helpful.	Chan eil sin gu sònraichte cuideachail.
I can't work.	Chan urrainn dhomh obrachadh.
Finally, she smiled.	Mu dheireadh, rinn i gàire.
Everyone is weighed when hit.	Tha a h-uile duine air a thomhas nuair a thèid am bualadh.
Tree health will bring you and your family safety.	Bheir slàinte chraobhan sàbhailteachd dhut fhèin agus do theaghlach.
I grew like a rock.	Dh'fhàs mi mar chreig.
The work is done three times.	Tha an obair air a dhèanamh trì tursan.
We are different, so we stand out.	Tha sinn eadar-dhealaichte, agus mar sin tha sinn a 'seasamh a-mach.
It would go no further.	Cha rachadh e ni b' fhaide.
How his men feel.	Mar a tha na fir aige a’ faireachdainn.
We will be more than happy to accept it.	Bidh sinn nas toilichte gabhail ris.
One does not have the right to need much.	Chan eil còir aig fear a bhith feumach air mòran.
It was perfect for that.	Bha e foirfe airson sin.
Highly controlled.	Gu mòr fo smachd.
My life gives it its strength.	Tha mo bheatha a 'toirt dha a neart.
Usually only individuals would choose out of the audience, but sometimes everyone.	Mar as trice cha bhiodh ach daoine fa leth a’ taghadh a-mach às an luchd-èisteachd, ach uaireannan a h-uile duine.
They had lost their starting advantage.	Bha iad air am buannachd tòiseachaidh a chall.
She smiled without a word and looked out to sea.	Rinn i gàire gun fhacal agus sheall i chun na mara.
But it could still be a really nice movie.	Ach dh’ fhaodadh gur e film gu math snog a th’ ann fhathast.
Songs usually fill us with good feelings.	Mar as trice bidh òrain gar lìonadh le deagh fhaireachdainnean.
Don't read them.	Na leugh thu iad.
That has nothing to do with my work.	Chan eil gnothach aig sin ris an obair agam.
Finally we met.	Mu dheireadh choinnich sinn.
Representative photographs are shown on the right.	Tha dealbhan riochdachail air an sealltainn air an làimh dheis.
The second is the color of the legs.	Is e an dàrna fear dath nan casan.
The room was almost half full.	Cha mhòr nach robh an rùm leth-làn.
He turned his head slowly.	Thionndaidh e a cheann gu mall.
I hope so.	Tha mi an dòchas gu bheil.
And it works.	Agus tha e ag obair.
He will not sleep even after you are out of your office.	Cha bhith e a’ cadal eadhon às deidh dhut a bhith a-mach às an oifis agad.
Starting with having another job.	A 'tòiseachadh le obair eile a bhith ann.
I would highly recommend it.	Bhithinn ga mholadh gu mòr.
We are friends.	Tha sinn nar caraidean.
The development of both pain and action should be considered treatment goals.	Bu chòir beachdachadh air leasachadh an dà chuid pian agus gnìomh amasan leigheis.
It has helped to make this practical development.	Tha e air cuideachadh le bhith a’ dèanamh leasachadh an seo practaigeach.
The feeling of that skin was unbelievable.	Bha e do-chreidsinneach faireachdainn a’ chraicinn sin.
Even through doubt.	Fiù 's tro teagamh.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios aig duine dè a bhios boireannaich a’ cur suas leis.
It was too sweet for words.	Bha e ro mhilis airson faclan.
It makes so much sense to me.	Tha e a’ dèanamh uiread de chiall dhomh.
And here was one of them.	Agus b’ e seo fear dhiubh.
This means that the list has been copied.	Tha sin a’ ciallachadh gun deach leth-bhreac den liosta a dhèanamh.
There were mental health problems.	Bha duilgheadasan slàinte inntinn ann.
He was off guard.	Bha e far a gheàrd.
You have a lot to do.	Tha tòrr agad ri dhèanamh.
In fact, it turns out that he is far from the truth.	Gu dearbh, tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil e gu math fada bhon fhìrinn.
On the display unit.	Air an aonad taisbeanaidh.
Another lifted my arm off the chair.	Thog fear eile mo ghàirdean far a’ chathair.
I know them too well.	Tha mi eòlach orra ro mhath.
This is the best way.	Is e seo an dòigh as fheàrr.
Files and web pages.	Faidhlichean agus duilleagan lìn.
Both are related to certainty, but far from perfect.	Tha an dà rud co-cheangailte ri bhith cinnteach, ach fada bho bhith foirfe.
Most of these, however, require a certain level of customer interaction.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh sin, ge-tà, feumach air ìre shònraichte de eadar-obrachadh luchd-cleachdaidh.
I only open them in the stillness of the night.	Cha bhith mi gam fosgladh ach ann an sàmhchair na h-oidhche.
The child is not.	Chan eil an leanabh.
She was several years older than her new husband.	Bha i grunn bhliadhnaichean nas sine na an duine ùr aice.
The most common original finding was the neck.	B’ e amhach amhach an lorg tùsail as cumanta.
There may be many more ready for the next three months.	Is dòcha gu bheil tòrr a bharrachd deiseil airson na trì mìosan a tha romhainn.
Think about your daily routine.	Smaoinich air do chleachdadh làitheil.
She could not see, but certainly could hear, smell.	Chan fhaiceadh i, ach gu cinnteach chluinneadh i, fàileadh.
Well spent time and energy.	Ùine agus lùth air a chaitheamh gu math.
He closed the door, and held it up.	Dhùin e 'n dorus, agus chum e suas e.
No one has reported her disappearance.	Chan eil duine air innse gu bheil i air chall.
It is impossible to overcome all the differences.	Tha e eu-comasach faighinn seachad air na h-eadar-dhealachaidhean a th’ againn.
Write an action that will convert it to text.	Sgrìobh gnìomh a thionndaidheas e gu teacsa.
Our children will do the same.	Nì a’ chlann againn an aon rud.
That's exactly what happened to him this year.	Sin dìreach mar a thachair dha am-bliadhna.
They buy the records.	Bidh iad a’ ceannach na clàran.
This will help to get the design on track.	Cuidichidh seo gus an dealbhadh a chuir air an t-slighe cheart.
We met the other day.	Choinnich sinn an latha eile.
If he actually died, that is.	Ma fhuair e bàs gu fìrinneach, is e sin.
He was such a good man about it.	Bha e na dhuine cho math mu dheidhinn.
He started sweating.	Thòisich e ri fallas.
We stand to the side, look.	Bidh sinn a 'seasamh chun an taobh, a' coimhead.
We take responsibility.	Gabhaidh sinn uallach.
I will try not to.	Feuchaidh mi gun a bhith.
He is too young to understand.	Tha e ro òg airson a thuigsinn.
Her voice has a beautiful quality.	Tha càileachd àlainn aig a guth.
Very good idea.	Beachd fìor mhath.
All four crew members died in the crash.	Bhàsaich an ceathrar bhall den sgioba san tubaist.
A third had health problems.	Bha trioblaidean slàinte aig treas fear.
It is, of course, a terminated contract.	Gu dearbh, is e cùmhnant crìochnaichte a th’ ann.
He did not hear her.	Cha chuala e i.
It was a big blow.	B’ e buille mòr a bh’ ann.
They are popular for a number of reasons.	Tha iad mòr-chòrdte airson grunn adhbharan.
I have the video content.	Tha an susbaint bhidio agam.
But there was nothing yet.	Ach cha robh dad ann fhathast.
He knew that.	Bha fios aige air sin.
Dad didn't answer well.	Cha do fhreagair Dad gu math.
But he may not have a choice.	Ach is dòcha nach eil roghainn aige.
However, no practical examples are provided in the application.	Ach chan eil eisimpleirean practaigeach air an toirt seachad san tagradh.
Give notice in writing as soon as possible.	Thoir seachad am fios ann an sgrìobhadh cho luath ‘s a ghabhas.
I can't remember that post.	Chan eil cuimhne sam bith agam air a’ phost sin.
Sex was not fun.	Cha robh gnè gu math spòrsail.
I was the first person born in my family.	Is mise a’ chiad duine a rugadh san teaghlach agam.
This girl is going to help me look at it.	Tha an nighean seo gu bhith gam chuideachadh gus sùil a thoirt air.
In our view this fact has not yet been properly recognized.	Nar beachd-sa chan eil an fhìrinn seo fhathast air aithneachadh gu ceart.
Officers told them they would not be able to return.	Thuirt na h-oifigearan riutha nach biodh e comasach dhaibh tilleadh.
In the digital marketing industry, there is a lot of noise.	Anns a 'ghnìomhachas margaidheachd didseatach, tha tòrr fuaim ann.
But there was nothing funny about her response.	Ach cha robh dad èibhinn mun fhreagairt aice.
The fire sang close.	Sheinn an teine ​​dlùth.
I did not understand that for a long time.	Cha do thuig mi sin airson ùine mhòr.
Again, put yourself in the story.	A-rithist, cuir thu fhèin san sgeulachd.
I found myself out.	Fhuair mi mi fhìn a-mach.
College kids if we can.	Clann na colaiste mas urrainn dhuinn.
She was no longer sure of the man standing over her.	Cha robh i tuilleadh cinnteach às an duine a bha na sheasamh a-null bhuaipe.
I turn, looking for any movement.	Bidh mi a 'tionndadh, a' coimhead airson gluasad sam bith.
Of four separate tests.	De cheithir deuchainnean fa leth.
So maybe we'll get an answer.	Mar sin is dòcha gum faigh sinn freagairt.
If so, add more water.	Ma tha, cuir barrachd uisge ris.
Tested and analyzed data.	Rinn deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
She went in and locked the door but did not start the engine.	Chaidh i a-steach agus ghlas i an doras ach cha do thòisich i air an einnsean.
They are not easy to understand.	Chan eil iad furasta a thuigsinn.
He never thought through it.	Cha do smaoinich e a-riamh troimhe.
And a small bag of tools.	Agus poca beag innealan.
They are really good parents.	Tha iad nan pàrantan fìor mhath dha-rìribh.
That is just too long.	Tha sin dìreach ro fhada.
I have never met a woman as hardy as she was still a woman.	Cha do choinnich mi a-riamh ri boireannach cho cruaidh agus a bha fhathast na boireannach.
I would feel bad if you left your party now.	Bhithinn a’ faireachdainn dona nam fàgadh tu do phàrtaidh a-nis.
I got up and opened the door.	Dh’èirich mi agus dh’fhosgail mi an doras.
I have background on that.	Tha cùl-fhiosrachadh agam an sin.
The world can be a cold, hard place.	Faodaidh an saoghal a bhith na àite fuar, cruaidh.
Anyway, she'll be back before six.	Co-dhiù, bidh i air ais ro shia.
Complete one status quo on yourself.	Cuir crìoch air aon staid inbhe ort fhèin.
Expect your policy to be higher than you are used to.	Bi an dùil gum bi am poileasaidh agad nas àirde na tha thu cleachdte ris.
However, his people had limitations.	Ach, bha crìochan aig na daoine aige.
That she had not heard.	Sin nach robh i air cluinntinn.
They hated each other with passion.	Bha gràin aca air a chèile le dìoghras.
Solve the problem.	Fuasgail an duilgheadas.
It doesn't get any better than that.	Chan eil e a’ fàs nas fheàrr na sin.
I have weird friends.	Tha caraidean neònach agam.
They have outgrown.	Tha iad air fàs ro mhòr.
You do not have perfect experience.	Chan eil eòlas foirfe agad.
That was a good time for both of us.	B’ e àm math a bha sin don dithis againn.
In search of food.	Ann an lorg biadh.
However, few actions can speak for the majority.	Ach, chan urrainn do ghnìomhan beagan a bhith a 'bruidhinn airson a' mhòr-chuid.
After a few seconds, he found his voice.	An ceann beagan dhiog, lorg e a ghuth.
There is no other way.	Chan eil dòigh eile air a chuir.
Show interest in the animals.	Seall ùidh anns na beathaichean.
And for the most part, you spot it.	Agus gu ìre mhòr, tha thu spot air.
I have attached a letter informing them of changes to the plan.	Chuir mi litir ris ag innse dhaibh mu atharrachaidhean sa phlana.
I then had to add it to my main project.	Dh'fheumadh mi an uairsin a chur ris a 'phrìomh phròiseact agam.
When it was, it started again.	Nuair a bha, thòisich e a-rithist.
He smiled at her.	Rinn e gàire rithe.
If you want to enjoy it, it's good for that too.	Ma tha thu airson a mhealtainn, tha e math airson sin cuideachd.
Very expensive but lots of good food.	Gu math daor ach tòrr biadh math.
So give the man his responsibility.	Mar sin thoir an t-uallach aige don fhear.
My dad was there but he was looking out the window.	Bha m’ athair ann ach bha e a’ coimhead a-mach air an uinneig.
Follow them in one file.	Lean iad ann an aon fhaidhle.
I was making money.	Bha mi a’ dèanamh airgead.
That work had not been completed well.	Cha robh an obair sin air tighinn gu crìch gu math.
It has a negative term.	Tha teirm àicheil aige.
It looked so easy.	Bha e a’ coimhead cho furasta.
He said he would protect me and did the opposite.	Thuirt e gun dìonadh e mi agus rinn e a chaochladh.
All he needed was enough to survive.	Cha robh a dhìth ach gu leòr airson a bhith beò.
The general nature of the claims is clear enough.	Tha nàdar coitcheann nan tagraidhean soilleir gu leòr.
I have been angry with the world.	Tha mi air a bhith feargach leis an t-saoghal.
He knew what had to happen now.	Bha fios aige dè a dh’ fheumadh tachairt a-nis.
That, too, had been out of his hands.	Bha sin, cuideachd, air a bhith a-mach às a làmhan.
And essential to her, as a person.	Agus riatanach dhi, mar dhuine.
I had to change my approach.	B’ fheudar dhomh mo dhòigh-obrach atharrachadh.
The only way they can master the game is to play the game.	Is e an aon dòigh anns am faigh iad maighstireachd air a’ gheama an geama a chluich.
He closed the doors, and pulled up a chair close to me.	Dhùin e na dorsan, agus tharraing e suas cathair dlùth dhomh.
This is generally the case.	San fharsaingeachd tha seo ag adhbhrachadh a 'chùis.
Maybe even release some.	Is dòcha eadhon cuid a leigeil ma sgaoil.
Bad news had surfaced in the business media.	Bha droch sgeulachdan air nochdadh anns na meadhanan gnìomhachais.
You become a man.	Bidh thu a’ tionndadh gu bhith nad dhuine.
And it was difficult to surprise the body to run faster.	Agus bha e duilich a bhith a’ cur iongnadh air a’ bhodhaig ruith nas luaithe.
We had arrived too late.	Bha sinn air ruighinn ro fhadalach.
The thought made me laugh.	Thug an smuain orm gàire a dhèanamh.
And guess what, now you know something.	Agus tomhais dè, a-nis tha fios agad air rudeigin.
I had no comments.	Cha robh beachdan agam.
He remained in that position for about six or seven seconds.	Dh'fhuirich e san dreuchd sin airson timcheall air sia no seachd diogan.
Their situation is stable, police said.	Tha an suidheachadh aca seasmhach, thuirt na poileis.
I could hardly speak.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh bruidhinn.
What they said is in the water.	Tha na thuirt iad anns an uisge.
The world as it is, not the way you think about it.	An saoghal mar a tha e, chan ann mar a smaoinicheas tu air.
Relax when you need to.	Gabh fois nuair a dh'fheumas tu.
You can find the complete list of changes to the building.	Gheibh thu an liosta iomlan de dh’ atharrachaidhean san togalach.
I laughed at him.	Rinn mi gàire ris.
She did this, and she proved that it was her husband.	Rinn i so, agus dhearbh i gur h-e a fear a bh' ann.
That should come as no surprise to anyone in this room.	Cha bu chòir sin a bhith na iongnadh do dhuine sam bith san t-seòmar seo.
As a result, they are usually made of wood.	Mar thoradh air an sin, mar as trice bidh iad air an dèanamh le fiodh.
He grabbed himself and fell to the floor.	Rug e air fhèin agus thuit e gu làr.
In addition the target population should have been involved in the selection of products.	A bharrachd air an sin bu chòir gum biodh an sluagh targaid air a bhith an sàs ann an taghadh stuthan.
This information can be used to improve outcomes for clients.	Faodar am fiosrachadh seo a chleachdadh gus builean a leasachadh do luchd-dèiligidh.
Some are blue.	Tha cuid dhiubh gorm.
Now tell me more.	A-nis innis dhomh barrachd.
He met her there every day after that.	Thachair e rithe an sin a h-uile latha às deidh sin.
And the third time.	Agus an treas uair.
I have been working on these characters for a few years.	Tha mi air a bhith ag obair air na caractaran seo airson beagan bhliadhnaichean.
Memory of two young lives, cut short.	Cuimhne dà bheatha òg, air a ghearradh goirid.
She was not getting enough sleep.	Cha robh i na cadal gu leòr.
We even tried to call the police but nothing happened.	Dh’ fheuch sinn eadhon ri fios a chuir chun na poileis ach cha do thachair dad.
You set a date with her online.	Shuidhich thu ceann-latha leatha air-loidhne.
It was dark when they arrived.	Bha e dorcha nuair a thàinig iad.
What he saw interested in him, and asked him.	An rud a chunnaic e ùidh ann, agus dh'fhaighnich e dheth.
Let us examine this effect in detail.	Leig dhuinn sgrùdadh a dhèanamh air a 'bhuaidh seo gu mionaideach.
Things changed a lot around the house back then.	Dh’ atharraich cùisean gu mòr timcheall an taighe air ais an uairsin.
This was completely wrong.	Bha seo gu tur ceàrr.
They didn't need it.	Cha robh feum aca oirre.
He felt that it was enough to get that friend out.	Bha e a’ faireachdainn gu robh e gu leòr an caraid sin a thoirt às a’ chùis.
Of course this is not a new idea.	Gu dearbh chan e beachd ùr a tha seo.
Oh, they knew about it.	O, bha fios aca mu dheidhinn.
Maybe I’ll come down a bit.	Is dòcha gun tig mi sìos beagan.
Her head felt open.	Bha a ceann a’ faireachdainn mar gum biodh i fosgailte.
He felt that there must be some mistake.	Bha e a’ faireachdainn gum feum beagan mearachd a bhith ann.
And it's not here.	Agus chan eil e an seo.
I have to write that herring down.	Feumaidh mi an sgadan sin a sgrìobhadh sìos.
Getting the best services this time around is definitely a good idea.	Tha e gu cinnteach air leth freagarrach a bhith a’ faighinn na seirbheisean as fheàrr an turas seo.
So this was their country house.	Mar sin b’ e seo an taigh dùthchail aca.
One afternoon she went even further.	Aon fheasgar chaidh i na b’ fhaide fhathast.
That was a few years ago.	Bha sin o chionn beagan bhliadhnaichean.
I think it was about thirty-six.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e timcheall air sia trithead.
He never knew who he was.	Cha robh fios aige a-riamh cò e.
If this is the case for you, make sure you register both.	Ma tha sin fìor dhutsa, dèan cinnteach gun clàraich thu an dà chuid.
To come while he was supposed to join him later.	Ri thighinn fhad ‘s a bha còir aige a dhol còmhla ris nas fhaide air adhart.
We're in the right city but a world away.	Tha sinn anns a’ bhaile cheart ach saoghal air falbh.
That was the rule.	B’ e sin an riaghailt.
However, sometimes this is lost.	Ach, uaireannan thèid seo a chall.
Or maybe these will make it easy for us.	No is dòcha gun toir iad sin furasta dhuinn.
I want to surprise you.	Tha mi airson iongnadh a chuir ort.
I can't tell what it was like.	Chan urrainn dhomh innse cò ris a bha e coltach.
The house stayed two days.	Dh’ fhuirich an taigh dà latha.
The boys sent me back home through legal action.	Chuir na balaich air ais dhachaigh mi tro cheum lagha.
Literally it only matters the date.	Gu litearra chan eil diofar ann ach an ceann-latha.
Flowers would be destroyed.	Bhiodh flùraichean air an sgrios.
No one in her family had gone to college.	Cha robh duine san teaghlach aice air a dhol dhan cholaiste.
Like everything else.	Mar a nì thu a h-uile càil eile.
It was great to see them having so much fun.	Bha e math a bhith gam faicinn a’ faighinn uiread de spòrs.
I told him it was just great.	Thuirt mi ris gu robh e dìreach math.
And then a system test is performed outside of normal working hours.	Agus an uairsin thèid deuchainn siostam a dhèanamh taobh a-muigh uairean obrach àbhaisteach.
What has been done is done.	Tha na tha air a dhèanamh air a dhèanamh.
Because my intention was served.	A chionn gu robh mo rùn air a fhrithealadh.
I was just upset.	Bha mi dìreach troimh-chèile.
I ran my eyes despite my best efforts.	Ruith mi mo shùilean a dh’ aindeoin m’ oidhirp gun a bhith.
Just above it.	Dìreach os a chionn.
The contents have nothing to do with this.	Chan eil gnothach sam bith aig na tha a-staigh ri seo.
The goal of this section is to achieve such a result.	Is e amas na h-earrainn seo a leithid de thoradh fhaighinn.
Not with this one.	Chan ann leis an fhear seo.
Her hands were in front of her.	Bha a làmhan air thoiseach oirre.
She didn't want it.	Cha robh i ga iarraidh.
Her mouth was still set in that tight line.	Bha a beul fhathast suidhichte anns an loidhne theann sin.
You will soon receive an email at the address you just entered.	Chan fhada gus am faigh thu post-d aig an t-seòladh a chuir thu a-steach.
I can't figure out what the race position is here.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach dè an suidheachadh rèis a th’ ann an seo.
I remember everything she told me.	Tha cuimhne agam a h-uile dad a dh’ innis i dhomh.
They accept that they exist in a way that we will never.	Tha iad a’ gabhail ris gu bheil iad ann ann an dòigh nach bi sinn gu bràth.
You may find the right one for your project.	Is dòcha gun lorg thu am fear ceart airson do phròiseact.
It was a lot more complicated than that.	Bha e tòrr nas iom-fhillte na sin.
Please do not waste my time.	Feuch nach caith thu m’ ùine.
I would definitely go there again.	Bhithinn gu cinnteach a’ dol ann a-rithist.
We did not know where to go.	Cha robh fios againn càite an tèid sinn.
The garden served us very well.	Rinn an gàrradh seirbheis fìor mhath dhuinn.
If he saved one company, he would lose the rest.	Nan caomhnadh e aon chuideachd, chailleadh e a' chuid eile.
It would be interesting.	Bhiodh e inntinneach.
Also this conversation didn't help me much.	Cuideachd cha do chuidich an còmhradh seo mi gu mòr.
But they do not describe things.	Ach chan eil iad a 'toirt cunntas air nithean.
She said she liked to hurt him.	Thuirt i gun do chòrd e rithe a ghoirteachadh.
One or two reasons will not help us.	Cha chuidich adhbhar no dhà sinn.
She is not there.	Chan eil i ann.
I did not die.	Cha do bhàsaich mi.
You can assure your employees to the content.	Faodaidh tu do luchd-obrach a dhearbhadh don t-susbaint.
However, no significant difference was observed.	Ach, cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn.
What level of memory will this eat up vs.	Dè an ìre de chuimhne a bhios seo ag ithe suas vs.
They saw it as something that could really happen.	Bha iad ga fhaicinn mar rud a dh’ fhaodadh tachairt dha-rìribh.
True love is paid for by our own lives.	Tha fìor ghràdh air a phàigheadh ​​​​le ar beatha fhèin.
In this world or in any other world.	Anns an t-saoghal seo no ann an saoghal sam bith eile.
But we can fight it.	Ach is urrainn dhuinn sabaid ris.
This system must be very heavy and robust.	Feumaidh an siostam seo a bhith gu math trom agus làidir.
But this is the future.	Ach tha seo san àm ri teachd.
And they do it with style.	Agus bidh iad ga dhèanamh le stoidhle.
She was musical.	Bha i ceòlmhor.
But remember to tell your kids that you do.	Ach cuimhnich gun innis do chlann gu bheil thu ga dhèanamh.
It's just my luck that I can't go.	Is e dìreach mo fhortan nach urrainn dhomh a dhol.
I'm cool with that.	Tha mi fionnar le sin.
You do the dirty work.	Bidh thu a’ dèanamh an obair shalach aige.
We want to be able to have a normal life.	Tha sinn airson a bhith comasach air beatha àbhaisteach a bhith againn.
It's just what you want.	Is e dìreach na tha thu ag iarraidh.
Probably because her mother married the wrong man.	Is dòcha air sgàth 's gun do phòs a màthair an duine ceàrr.
So, we drive.	Mar sin tha sinn dìreach a’ draibheadh.
By then we had the car number.	Mun àm sin bha sinn air àireamh a’ chàr fhaighinn.
He had other things to do.	Bha rudan eile aige ri dhèanamh.
I realized that my jump was less than perfect from the start.	Thuig mi gu robh mo leum nas lugha na foirfe bhon toiseach.
None of these words refer to war.	Chan eil gin de na faclan sin a’ buntainn ri cogadh.
I also had a back problem.	Bha duilgheadas cùil agam cuideachd.
The question is not what is in the box.	Chan e a’ cheist dè a tha sa bhogsa.
They are expecting new projects soon.	Tha iad an dùil ri pròiseactan ùra a dh’ aithghearr.
He knew the sound too well.	Bha e eòlach air an fhuaim ro mhath.
Obviously the others have noticed, too.	Tha e follaiseach gu bheil an fheadhainn eile air mothachadh, cuideachd.
I hate social knowledge.	Tha gràin agam air eòlas sòisealta.
He made himself reach out and rubbed one.	Thug e air e fhèin ruighinn a-mach agus suathadh air fear.
She would miss him too much.	Bhiodh i ag ionndrainn cus.
I sound like myself.	Tha mi a 'fuaimeachadh mar mi fhìn.
But this is not what happened.	Ach chan e seo a thachair.
Unable to return.	Cha ghabh an tilleadh.
It was simple and powerful, and telling.	Bha e sìmplidh agus cumhachdach, agus ag innse.
Drink your tea.	Deoch do thì.
But according to common knowledge, it may be just around the corner.	Ach a rèir eòlas cumanta, is dòcha gu bheil e dìreach timcheall air an oisean.
The figure included physical and digital download sales.	Bha am figear a’ toirt a-steach reic luchdachadh sìos corporra agus didseatach.
Many people he worked with knew.	Bha mòran dhaoine ris an robh e ag obair eòlach.
This report is based on a review of the literature.	Tha an aithisg seo stèidhichte air lèirmheas air an litreachas.
Both of these claims are false.	Tha an dà thagradh sin meallta.
You can change its color, add a background image.	Faodaidh tu an dath aige atharrachadh, cuir ìomhaigh cùil.
These people usually do not choose a hotel because it is expensive.	Mar as trice cha bhith na daoine sin a’ taghadh taigh-òsta leis gu bheil e daor.
He was too big to deal with.	Bha e ro mhòr airson dèiligeadh ris.
This seemed to be another call on my resources.	Bha e coltach gur e gairm eile a bha seo air na goireasan agam.
Please visit us again soon.	Feuch an tadhal thu oirnn a-rithist a dh’ aithghearr.
You see that as an opportunity.	Tha thu a’ faicinn sin mar chothrom.
The conclusions are supported by the evidence.	Tha na co-dhùnaidhean a’ faighinn taic bhon fhianais.
Unfortunately, this also takes a lot of time.	Cuideachd gu mì-fhortanach, bidh an obair sin a’ toirt tòrr den ùine aca.
I feel much faster and stronger.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas luaithe agus nas làidire.
It could be in any police interview room in the world.	Dh’ fhaodadh e a bhith ann an seòmar agallaimh poileis sam bith san t-saoghal.
But we heard it all, the whole story.	Ach chuala sinn a h-uile càil, an sgeul gu lèir.
I can apply structure analysis effectively.	'S urrainn dhomh a chur ann an èifeachd mion-sgrùdadh structar.
I wish you could, though.	Tha mi a 'guidhe gum b' urrainn dhut, ge-tà.
It gives us hope when none existed.	Bheir e dòchas dhuinn nuair nach robh gin ann.
We have been friends for a long time.	Tha sinn air a bhith nar caraidean airson ùine mhòr.
And it happens.	Agus bidh e a 'tachairt.
The power supply is too large.	Tha an solar cumhachd ro mhòr.
Your kids won't be so lucky, though.	Cha bhi do chlann cho fortanach, ge-tà.
That didn't make sense to me then.	Cha robh sin a’ dèanamh ciall dhòmhsa an uairsin.
State of science.	Staid saidheans.
Suddenly, he fell to the ground.	Gu sgiobalta, thuit e gu làr.
You can try different ways to increase page load speed.	Faodaidh tu diofar dhòighean fheuchainn air astar luchdan duilleag àrdachadh.
Some of the horses were missing.	Bha cuid de na h-eich a dhìth.
The next thing you know, he will ask you to remove it.	An ath rud as aithne dhut, iarraidh e ort a thoirt air falbh.
It was the only cause of death in the group.	B’ e seo an aon adhbhar bàis sa bhuidheann.
Also, our vision continues.	Cuideachd, tha an sealladh againn a’ leantainn.
My biggest grip was human activity.	B’ e gnìomhachd daonna an grèim mòr a bh’ agam.
Nothing seems to make a difference.	Tha e coltach nach dèan dad eadar-dhealachadh sam bith.
If most of it is achieved, they do it.	Ma tha a mhòr-chuid air a thoirt gu buil, bidh iad ga dhèanamh.
It was never going to happen.	Cha robh e a-riamh a’ dol a thachairt.
People are moving away from knowledge, truth and purpose.	Tha daoine a’ gluasad air falbh bho eòlas, fìrinn agus adhbhar.
This only bothered her more.	Cha do chuir seo ach barrachd dragh oirre.
The procedure was repeated twice.	Chaidh am modh-obrach ath-aithris dà uair.
I like subject too.	Is toil leam cuspair cuideachd.
It's about calling for months of careful behavior.	Tha e gu bhith a’ gairm airson mìosan de ghiùlan faiceallach.
So, she agreed to a contract.	Mar sin, dh’ aontaich i ri cùmhnant.
It is said that it takes a small village to raise a child.	Tha iad ag ràdh gu bheil e a' toirt baile beag airson leanabh a thogail.
Or put her own security.	No chuir a thèarainteachd fhèin i.
That was his mistake.	B’ e sin a mhearachd.
His head was so heavy.	Bha a cheann cho trom.
But we were farther apart than ever.	Ach bha sinn na b’ fhaide bho chèile na bha sinn a-riamh.
Sometimes this can be difficult to do.	Uaireannan faodaidh seo a bhith duilich a dhèanamh.
Keep trying guys.	Cùm a’ feuchainn guys.
People will not vote for it because they do not trust it.	Cha bhith daoine a’ bhòtadh air a shon leis nach eil earbsa aca ann.
It has the potential to save thousands of lives.	Dh’ fhaodadh seo a bhith a’ ciallachadh mìltean de bheatha dhaoine a shàbhaladh.
There are player numbers, but no player base.	Tha na h-àireamhan cluicheadair ann, ach chan eil bunait cluicheadair ann.
Think about it.	Smaoinich air.
We both sat there talking.	Shuidh sinn le chèile an sin a’ bruidhinn.
The deeper you think, the more you will experience.	Mar as doimhne a smaoinicheas tu, is ann as motha a gheibh thu eòlas.
He still did not know why he was the only one left.	Cha robh fios aige fhathast carson a bha e an aon fhear a bha air fhàgail.
I had to get away with it, right away.	Dh'fheumadh mi faighinn air falbh, anns a 'bhad.
So, as you can see, these symptoms vary depending on the patient.	Mar sin, mar a chì thu, bidh na comharraidhean sin ag atharrachadh a rèir an euslaintich.
God will show the way.	Seallaidh Dia an t-slighe.
It says value, and mission is important.	Tha e ag ràdh luach, agus misean cudromach.
I'm glad he eventually let her go.	Tha mi toilichte gun do leig e air falbh i aig a’ cheann thall.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Gu ruige seo, cho math, is dòcha gum bi duine a ’smaoineachadh.
Those were the only two things they had.	B’ iad sin an aon dà rud a bh’ aca.
You have to make him share his pain with you.	Feumaidh tu toirt air a phian a roinn leat.
What a wonderful day we had.	Abair latha iongantach a bh’ againn.
I will do exactly what you said in your question.	Bidh mi a’ dèanamh dìreach mar a thuirt thu sa cheist agad.
Only stars matter because they can choose the best material.	Chan eil ach rionnagan cudromach oir is urrainn dhaibh an stuth as fheàrr a thaghadh.
Look, we get it.	Seall, gheibh sinn e.
I could do nothing about it anyway.	Cha b’ urrainn dhomh dad a dhèanamh mu dheidhinn co-dhiù.
Then I changed the subject and started talking.	An uairsin dh’ atharraich mi an cuspair agus thòisich mi a’ bruidhinn.
We have been taking steps towards that for several years now.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh ceumannan a dh’ionnsaigh sin airson grunn bhliadhnaichean a-nis.
So we have to start with that.	Mar sin feumaidh sinn tòiseachadh le sin.
Your player has died.	Tha do chluicheadair air bàsachadh.
Let’s let our fear and anger speak for us.	Leigidh sinn le ar n-eagal agus ar feirg labhairt air ar son.
Two men got out of the car.	Chaidh dithis fhireannach a-mach às a’ chàr.
My wife was able to get tea, which made her happy.	Bha mo bhean comasach air tì fhaighinn, rud a rinn i toilichte.
I can find nothing wrong with my books.	Chan fhaigh mi dad ceàrr air na leabhraichean agam.
It will not come back.	Cha tig e air ais.
We have become best friends.	Tha sinn air fàs gu bhith nar caraidean as fheàrr.
Her physical appearance indicated that she did not sleep much at night.	Bha a coltas corporra a' nochdadh nach robh i a' cadal mòran air an oidhche.
You should avoid any activity that causes the pain.	Bu chòir dhut gnìomhachd sam bith a dh 'adhbhraicheas a' phian a sheachnadh.
You probably expected it.	Is dòcha gu robh thu an dùil.
They were fighting.	Bha iad a’ sabaid.
You cannot move for it now.	Chan urrainn dhut gluasad air a shon an-dràsta.
I was now on a mission to stay tall.	Bha mi a-nis air misean fuireach àrd.
He has no weapons for speaking.	Chan eil armachd aige airson bruidhinn.
Let me know when you do these.	Leig fios dhomh nuair a nì thu iad sin.
And that too.	Agus tha sin cuideachd.
They kept the law.	Ghlèidh iad an lagh.
The seven variables used in the model were missing values.	Bha luachan a dhìth air na seachd caochladairean a chaidh a chleachdadh sa mhodail.
However, it was far too small.	Ach, bha e fada ro bheag.
She wanted to survive, but other than that, she wanted to fight.	Bha i airson a bhith beò, ach a bharrachd air an sin, bha i airson sabaid.
I'm not going to jump.	Chan eil mi a’ dol a leum.
But she bought two, and she bought to leave.	Ach cheannaich i air dhà, agus cheannaich i ri falbh e.
So tell me now.	Mar sin innis dhomh a-nis.
Who knows.	Cò aig a bheil eòlas air.
My leg does not carry much weight.	Cha ghabh mo chas mòran cuideam.
He never asked her.	Cha do dh'fhaighnich e dhi a-riamh.
Wear began her journey.	Thòisich Wear air a turas.
You help them deal with it.	Bidh thu gan cuideachadh gus dèiligeadh ris.
He told us that he worked with the police and had special training.	Dh’innis e dhuinn gun robh e ag obair leis na poileis agus gun robh trèanadh sònraichte aige.
And she told me it was a really good research design.	Agus dh’ innis i dhomh gur e dealbhadh rannsachaidh fìor mhath a bh’ ann.
We want to do more.	Tha sinn airson barrachd a dhèanamh.
We don't worry about getting ahead of ourselves.	Chan eil dragh oirnn mu bhith a’ faighinn air thoiseach oirnn fhìn.
But then again, there were some key elements in the approach.	Ach a-rithist, bha cuid de phrìomh eileamaidean san dòigh.
If there was time.	Nam biodh ùine ann.
I do not say much.	Chan eil mi ag ràdh mòran.
Challenges continue long after their release.	Bidh dùbhlain a’ leantainn fada às deidh an leigeil ma sgaoil.
That seems like a reasonable goal.	Tha e coltach gur e amas reusanta a th’ ann.
There can be big differences of opinion between even the best friends.	Faodaidh eadar-dhealachaidhean mòra beachd a bhith eadar eadhon na caraidean as fheàrr.
Again, it is a very good car.	A-rithist is e càr fìor mhath a th’ ann.
He did not know them or what might be missing.	Cha robh e eòlach orra no dè a dh'fhaodadh a bhith air chall.
Images represent three independent experiments.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I'm not going to meet her by chance.	Chan eil mi gu bhith a’ tachairt oirre le cothrom.
At first her parents did not trust her.	An toiseach cha robh earbsa aig a pàrantan ann.
You need the right setting.	Feumaidh tu an suidheachadh ceart.
Just like the other girl.	Dìreach mar an nighean eile.
You have the perfect body and the perfect features.	Tha an corp foirfe agad agus na feartan foirfe dhi.
To do that for such a loving man.	Gus sin a dhèanamh do dhuine cho gràdhach.
Here's how he did it.	Seo mar a rinn e e.
Not in the confines of a single cell.	Chan ann ann an crìochan aon chealla.
Not everyone can or should be the same.	Chan urrainn no bu chòir a h-uile duine a bhith nan aon rud.
Here, she said.	Seo, thuirt i.
i lost her.	chaill mi i.
And a representative of at least three independent trials.	Agus riochdaire co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
These are usually people who are on the other side of their daily lives.	Gu h-àbhaisteach, is iad sin daoine a tha air an taobh eile nam beatha làitheil.
I hope this helps you.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo thu.
I even offered to join him.	Thairg mi eadhon a dhol còmhla ris.
You know how it is, though.	Tha fios agad mar a tha e, ge-tà.
Looks really cool.	A’ coimhead gu math fionnar.
Her mind started racing with other places.	Thòisich a h-inntinn air rèis le àiteachan eile.
His friends walked on.	Choisich a charaidean air adhart.
It showed that was not the case.	Sheall e nach robh sin fìor.
One to land.	Aon ri tìr.
We should not assume that our soul is equal to our body.	Cha bu chòir dhuinn a bhith den bheachd gu bheil ar n-anam co-ionann ri ar corp.
I had killed one to protect him.	Bha mi air fear a mharbhadh airson a dhìon.
During the first summer, something happened that changed my life again.	Tron chiad samhradh thachair rudeigin a dh’ atharraich mo bheatha a-rithist.
Its only value is what people give it.	Is e an aon luach a th’ aige na tha daoine a’ toirt dha.
That's one good reason not to.	Sin aon adhbhar math gun seo a dhèanamh.
Both lead to similar results.	Bidh an dà chuid a 'leantainn gu toraidhean co-ionann.
It's just the cross that keeps you hidden.	Is e dìreach a’ chrois a chumas tu falaichte innte.
Interesting people met.	Choinnich daoine inntinneach.
To talk to you.	Gus bruidhinn riut.
That's very dangerous.	Tha sin a’ ciallachadh cunnart mòr.
Her body was not her body.	Cha b' e a corp a bha nam ghàirdeanan.
Look, friend, he said.	Seall, a charaid, thuirt e.
I think outside the box.	Tha mi a’ smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
And yes, it was on my team.	Agus bha, bha e air an sgioba agam.
At least the app works.	Co-dhiù tha an aplacaid ag obair.
However, that was water under the bridge.	Ach, b’ e sin uisge fon drochaid.
My first ever.	A’ chiad fhear agam a-riamh.
He would have done anything to keep you safe.	Bhiodh e air rud sam bith a dhèanamh airson do chumail sàbhailte.
I will not look here.	Cha dean mi sealladh an so.
There was no other way out.	Cha robh dòigh eile a-mach.
I want to be someone who looks up to people.	Tha mi airson a bhith nad chuideigin ris am bi daoine a’ coimhead suas.
He closed his eyes and started walking.	Dhùin e a shùilean agus thòisich e air coiseachd.
But not another word.	Ach cha dean facal eile.
Maybe he was right.	Is dòcha gu robh e ceart.
A doctor is needed.	Tha feum air dotair.
Yes, as a short-term solution it makes sense.	Tha, mar fhuasgladh geàrr-ùine tha e ciallach.
You need to find the right balance.	Feumaidh tu an cothromachadh ceart a lorg.
They had to flee.	B’ fheudar dhaibh teicheadh.
I love moving.	Is toil leam a bhith a’ gluasad.
This is a very good book.	Is e leabhar fìor mhath a tha seo.
Then it can hide in water as on land.	An uairsin faodaidh e falach ann an uisge mar air tìr.
Then she looked at me.	An uairsin thug i sùil orm.
She put on some really cool clothes.	Chuir i aodach fìor fhionnar.
There is an interesting story connected to this.	Tha sgeulachd inntinneach co-cheangailte ri seo.
I had to have them.	B’ fheudar dhomh a bhith aca.
So we just do it ourselves.	Mar sin bidh sinn dìreach ga dhèanamh sinn fhèin.
Now it was done.	A-nis bha e air a dhèanamh.
I can't, though.	Chan urrainn dhomh, ge-tà.
Talking about them.	A 'bruidhinn mun deidhinn.
It is not about freedom anymore.	Chan ann mu dheidhinn saorsa nas motha a tha e.
I missed her first words and first steps.	Bha mi ag ionndrainn a ciad fhaclan agus a ciad cheumannan.
See id.	Faic id.
We ended up as brothers.	Chrìochnaich sinn mar bhràithrean.
I will call him in the morning.	Cuiridh mi fios thuige sa mhadainn.
But he is my favorite.	Ach is esan as fheàrr leam.
Yes, we are.	Tha, tha sinn.
It is a very bad policy.	Is e fìor dhroch phoileasaidh a th’ ann.
She could not speak.	Cha b' urrainn i bruidhinn.
Another thing, just let it grow out, which won't take too long.	Rud eile, dìreach leig leis fàs a-mach, rud nach toir ro fhada.
Take feedback as a class.	Gabh fios air ais mar chlas.
I forgot, just for a minute.	Dhìochuimhnich mi, dìreach airson mionaid.
I didn't hear much said after that.	Cha chuala mi mòran ag ràdh às deidh sin.
There is still much more to learn.	Tha gu leòr eile ri ionnsachadh fhathast.
It was nothing.	Cha robh e dad.
I couldn't tell what she was thinking.	Cha b’ urrainn dhomh innse dè bha i a’ smaoineachadh.
I will not speak to them here.	Cha bhith mi a’ bruidhinn riutha an seo.
I really like the idea behind what you have here.	Is fìor thoil leam am beachd air cùl na th’ agad an seo.
But it didn't go that far.	Ach cha deach e cho fada.
Do something different, do something unique.	Dèan rudeigin eadar-dhealaichte, dèan rudeigin gun samhail.
This means you can save your comments to a personal database.	Tha seo a’ ciallachadh gun urrainn dhut do bheachdan a shàbhaladh ann an stòr-dàta pearsanta.
So, wait your life for a while.	Mar sin, fuirich do bheatha airson greis.
Look at it now.	Seall air a-nis.
And dogs know respect.	Agus tha fios aig coin air spèis.
It was designed to be played in the water.	Chaidh a dhealbhadh airson a chluich anns an uisge.
There were no specific truth findings in that judgment.	Cha robh toraidhean fìrinn sònraichte anns a’ bhreith sin.
I'm taking a college course and I'm the subject.	Tha mi a' gabhail cùrsa colaiste agus 's e mise an cuspair.
A strong heart will help with every exercise.	Cuidichidh cridhe làidir le gach eacarsaich.
And, quite simply, he cannot do that.	Agus, gu sìmplidh, chan urrainn dha sin a dhèanamh.
Make it useful and important.	Dèan e feumail agus cudromach.
All of you.	Gach aon agaibhse.
Agree, not only that.	Aontaich, chan e a-mhàin e.
He has his memories.	Tha na cuimhneachain aige.
Sixteen mostly meant that dinner was over.	Bha sia deich gu ìre mhòr a’ ciallachadh gun robh an dinneir seachad.
He held up something dirty, round.	Chùm e suas rud salach, cruinn.
If we leave she can't recognize me.	Ma dh’fhalbhas sinn chan urrainn dhi mise aithneachadh.
But no one was in the room when they got there.	Ach cha robh duine anns an rùm nuair a ràinig iad sin.
In terms of the impact of air quality, the evidence appears mixed.	A thaobh buaidh càileachd adhair, tha coltas measgaichte air an fhianais.
She had read them.	Bha i air an leughadh.
Seven requires three.	Feumaidh seachdnar trì.
He gave her what he could.	Thug e dhi na b' urrainn e.
That's the game you play.	Sin an geama a chluicheas tu.
That’s where you would have found your friend.	Sin far am biodh tu air do charaid a lorg.
This is not possible.	Chan eil seo comasach.
Which is a good thing.	A tha na rud math.
Instead you should pick up an exception.	An àite sin bu chòir dhut eisgeachd a thogail.
The proof is with model building.	Tha an dearbhadh le togail modail.
The sun had set and the sky was full of stars.	Bha a’ ghrian air dol fodha agus bha an speur làn rionnagan.
But somewhere else.	Ach an àiteigin eile.
And very nice to get a vote of confidence.	Agus gu math snog bhòt de mhisneachd fhaighinn.
My mum and dad aren't as rich as you.	Chan eil mo mhàthair is m’ athair beairteach mar a tha thusa.
All the buildings are up, at least to the level of the shells.	Tha na togalaichean uile suas, co-dhiù gu ìre nan sligean.
High on the meat of his garden.	Ard air feoil a ghairdein.
Representative of two separate tests.	Riochdaire dà dheuchainnean fa leth.
It's a great place to stay out of sight.	Is e àite fìor mhath a th’ ann airson cumail a-mach à sealladh.
Imagine driving your car.	Smaoinich air do chàr a dhràibheadh.
These tools can't help.	Chan urrainn dha na h-innealan sin cuideachadh.
He took two of them.	Thug e dhà dhiubh.
It is a problem created by the white man.	Is e duilgheadas a chruthaich an duine geal.
A twin form of vs.	Tha cruth càraid de vs.
This is hard to do.	Tha seo duilich a dhèanamh.
I will be happy to get to know him through school.	Bidh mi toilichte eòlas fhaighinn air tron ​​sgoil.
I really enjoyed it and thank you for your effort.	Chòrd e rium gu mòr agus tapadh leat airson an oidhirp agad.
I understand.	Tha mi a’ tuigsinn.
This can be even more difficult in general.	Faodaidh seo a bhith eadhon nas duilghe san fharsaingeachd.
I followed her one day and she met a man.	Lean mi i aon latha agus choinnich i ri fear.
You do not have to fight this battle alone.	Chan fheum thu am blàr seo a shabaid leat fhèin.
You could be someone.	Dh’ fhaodadh tu a bhith nad chuideigin.
In fact, it left no lasting impression.	Gu dearbh, cha do dh'fhàg e buaidh sam bith.
The project is presented in its best light.	Tha am pròiseact air a thaisbeanadh anns an t-solas as fheàrr aige.
With less energy.	Le nas lugha de lùth.
If he were the only one, it wouldn't matter.	Nam b’ esan an aon fhear, cha bhiodh e cudromach.
Open your eyes, look at me.	Fosgail do shùilean, seall orm.
It was a pretty good car but it did the job.	B’ e càr meadhanach math a bh’ ann ach rinn e an obair.
The staff supported our class from start to finish.	Thug an luchd-obrach taic don chlas againn bho thoiseach gu deireadh.
It is his way out.	Is e an t-slighe a-mach aige.
She stood looking at him, a kind of surprise in her eyes.	Sheas i a 'coimhead air, seòrsa de iongnadh na sùilean.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios aig an àm seo carson a tha seo fìor.
I was asleep, you see.	Bha mi nam chadal, chì thu.
Start her career at the age of twenty.	Tòisich a cùrsa-beatha aig aois fichead.
I want my freedom.	Tha mi ag iarraidh mo shaorsa.
We could not find you.	Cha b’ urrainn dhuinn faighinn thugad.
And there is no funny business.	Agus chan eil gnìomhachas èibhinn ann.
It's worth a mile or two.	Is fhiach e mìle no dhà.
Sometimes it's bigger and sometimes smaller.	Uaireannan tha e nas motha agus uaireannan nas lugha.
The current was very strong.	Bha an sruth a’ coimhead gu math làidir.
I cannot accept that.	Chan urrainn dhomh gabhail ri sin.
They are not very well made.	Chan eil iad air an dèanamh gu mòr.
It wasn't that big then.	Cha robh e cho mòr an uairsin.
There is no law against such things.	Chan eil lagh an aghaidh rudan mar sin.
Also, don’t be afraid to be different.	Cuideachd, na biodh eagal ort a bhith eadar-dhealaichte.
Take it in human hands.	A thoirt ann an làmhan duine.
Eventually she only made them once in three months.	Mu dheireadh cha robh i gan dèanamh ach aon turas ann an trì mìosan.
They are very good.	Tha iad uabhasach math.
Make sure you keep your back straight.	Dèan cinnteach gun cùm thu do dhruim dìreach.
He described how long it would take him to run home.	Rinn e cunntas air dè cho fada ’s a bheireadh e air ruith dhachaigh.
This was repeated.	Bha seo a-rithist is a-rithist.
I was ready for more.	Bha mi deiseil airson barrachd.
He stood up on his hands and tried to walk.	Sheas e air a làmhan agus dh'fheuch e ri coiseachd.
He stayed there for three years.	Dh'fhuirich e an sin airson trì bliadhna.
A hole is formed in his memory.	Tha toll air a chruthachadh na chuimhne.
But their faces, not to mention different skin and eyes, were different.	Ach bha na h-aghaidhean aca, gun luaidh air craiceann agus sùilean eadar-dhealaichte.
The problem with surgery is that it can be expensive.	Is e an duilgheadas a bhith aig an lannsaireachd gum faod e a bhith daor.
It shows a lack of prior research.	Tha e a’ nochdadh dìth rannsachaidh ro-làimh.
All you have to do is ask.	Chan eil agad ach faighneachd.
Although we do not know where to flee.	Ged nach eil fios againn càite an teicheadh ​​sinn.
I didn’t hit anyone.	Cha do bhuail mi duine sam bith.
He decided he couldn't wait any longer.	Cho-dhùin e nach b' urrainn dha feitheamh na b' fhaide.
Undoubtedly this house was a comfort.	Gun teagamh bha an taigh seo na chomhfhurtachd.
He was a real man.	’S e fìor dhuine a bh’ ann.
Your life will improve in the future.	Thig piseach air do bheatha san àm ri teachd.
Of many awful things.	De iomadh rud uabhasach.
But that is about to change.	Ach tha seo a’ tòiseachadh air atharrachadh.
It could be any source.	Dh’ fhaodadh gur e stòr sam bith a th’ ann.
Unfortunately, we have lost communication.	Gu mì-fhortanach, tha sinn air conaltradh a chall.
A small, quiet voice of some sort.	Guth beag, sàmhach de sheòrsa air choreigin.
So time passed.	Mar sin chaidh ùine seachad.
But far too far out of town.	Ach fada ro fhada a-mach às a’ bhaile.
I didn't think it would work.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun obraicheadh ​​​​e.
He seems to be in real pain.	Tha e coltach gu bheil e ann am fìor phian.
It does not exist.	Chan eil e ann.
This made a long boat trip.	Rinn seo turas bàta fada.
We will consider this later in the final section.	Beachdaichidh sinn air seo nas fhaide anns an earrann mu dheireadh.
But the former has.	Ach tha aig an fheadhainn a bh’ ann roimhe.
These kids were too cool for school.	Bha a’ chlann seo ro fhionnar airson na sgoile.
He held on tight.	Chùm e gu daingeann.
It was clearly old crazy.	Bha e soilleir sean craicte.
It just looked bad and it just got worse.	Bha e a’ coimhead dona agus bha e dìreach a’ fàs nas miosa.
If you do, we'll see you there.	Ma nì thu e, chì sinn ann thu.
But the structure was fair and tight.	Ach bha an structar cothromach agus teann.
The application seemed very simple and easy to implement.	Bha coltas gu robh an t-iarrtas gu math sìmplidh agus furasta a bhuileachadh.
It works well for me.	Tha e ag obair gu math dhomh.
And the others, they have been waiting for you.	Agus an fheadhainn eile, tha iad air a bhith a 'feitheamh riut.
But my daughters were working hard.	Ach bha mo chlann-nighean ag obair cruaidh.
He contributed to the design of the manuscript.	Chuir e ri dealbhadh an làmh-sgrìobhainn.
But you have failed.	Ach tha thu air fàiligeadh.
More demonstrations are possible in the work as well.	Tha barrachd thaisbeanaidhean comasach san obair cuideachd.
It was not a dream.	Cha b’ e bruadar a bh’ ann.
The man she loved, and she married, and she lost.	Am fear air an robh gaol aice, agus phòs i, agus chaill i.
You could have done the same.	Dh'fhaodadh tu a bhith air an aon rud a dhèanamh.
So you got the full effect.	Mar sin fhuair thu a 'bhuaidh iomlan.
Something had to be done.	Dh’fheumadh rudeigin a dhèanamh.
Easier said than done.	Nas fhasa a ràdh na rinn.
In both cases, there are positive and negative aspects.	Anns gach cuid, tha taobhan adhartach is àicheil ann.
That does not make for a healthy market.	Chan eil sin a’ dèanamh airson margaidh fhallain.
The only exception is the gender difference.	Is e an aon eisgeachd an eadar-dhealachadh gnè.
And what can be explained can be influenced.	Agus faodar buaidh a thoirt air na dh'fhaodar a mhìneachadh.
It was a way of life that would never return.	Bha e na dhòigh-beatha nach till.
This could be great for our plans.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air leth math airson ar planaichean.
However, there seemed to be different approaches.	Ach, bha coltas gu robh diofar dhòighean an sàs ann.
We have come a long way, even compared to a month ago.	Tha sinn air tighinn astar fada, eadhon an taca ri mìos air ais.
When you feel good about yourself, it manifests itself on the outside.	Nuair a tha thu a’ faireachdainn math mu do dheidhinn fhèin, tha e a’ nochdadh air an taobh a-muigh.
Now it feels like we need something here at the bottom.	A-nis tha e a’ faireachdainn gu bheil feum againn air rudeigin an seo aig a’ bhonn.
Just her head showing.	Dìreach a ceann a 'sealltainn.
Back on the street, he considered his options.	Air ais air an t-sràid, bheachdaich e air na roghainnean aige.
She has been very good to me, and very good to me.	Tha i air a bhith fìor mhath dhomh, agus fìor mhath dhomh.
They became friends with me.	Thàinig iad gu bhith nan caraidean dhomh.
It just felt like an improvement.	Bha e a’ faireachdainn mar leasachadh.
Today is my duty.	'S e an-diugh latha mo dhleastanas.
It was not music for our parents and the adults of the world.	Cha b’ e ceòl a bh’ ann dha ar pàrantan agus inbhich an t-saoghail.
Rules have been changed.	Chaidh riaghailtean atharrachadh.
The opposition was straight ahead.	Bha an aghaidh dìreach air thoiseach.
I could see everything in them.	Bha mi a’ faicinn a h-uile càil a bha nam broinn.
Everything is locked out of the hard water.	Tha a h-uile dad glaiste bhon uisge cruaidh.
So people put up with it.	Mar sin chuir daoine suas ris.
He talked about jobs and health and education.	Bhruidhinn e mu obraichean agus slàinte is foghlam.
Or for power.	No airson cumhachd.
A number of natural problems in this area remain open.	Tha grunn dhuilgheadasan nàdarra san raon seo fhathast fosgailte.
You were on the street.	Bha thu air an t-sràid.
We are not ready here, but we have made progress.	Chan eil sinn deiseil an seo, ach tha sinn air adhartas a dhèanamh.
I can't run over you.	Chan urrainn dhomh ruith thairis ort.
I could feel his fingers moving around in the hair.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn gu bheil a chorragan a 'gluasad timcheall anns a' fhuilt.
We felt we needed to know more.	Bha sinn a’ faireachdainn gu robh feum air barrachd eòlais.
This is an amazing sight that people would love to see.	Is e sealladh iongantach a tha seo a bu toil le daoine fhaicinn.
Nothing big to see.	Chan eil dad mòr ri fhaicinn.
On low setting.	Air suidheachadh ìosal.
I don't see it much, maybe that's why.	Chan eil mi ga fhaicinn mòran, is dòcha gur e sin as coireach.
If so, she was determined to pass.	Ma tha, bha i dìorrasach a dhol seachad.
We want to tax that.	Bidh sinn airson cìs a chuir air sin.
When you are younger, you may see things differently.	Nuair a tha thu nas òige, is dòcha gum faic thu rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
He would not say at all.	Cha chanadh e idir.
Of course a white background was drawn.	Gu dearbh chaidh cùl-raon geal a tharraing.
Then it's a matter of playing out.	An uairsin tha e na chùis a chluich a-mach.
They were strange men.	Fir neònach a bha iad.
But we need say no more about that.	Ach chan fheum sinn tuilleadh a ràdh mu dheidhinn sin.
But then the moment passed.	Ach an uairsin chaidh am mionaid seachad.
That will make you settle it in your mind.	Bheir sin ort a rèiteach nad inntinn.
She thinks of most men her age that way.	Smaoinich i air a’ mhòr-chuid de na fir aig an aois aice san dòigh sin.
He picked it up immediately.	Thog e sa bhad.
You never thought to ask which one.	Cha do smaoinich thu a-riamh faighneachd dè am fear.
But there were problems with this type of language.	Ach bha trioblaidean ann leis an t-seòrsa cànain seo.
Hope this has been helpful !.	An dòchas gu bheil seo air a bhith cuideachail!.
The reality is, of course, quite different.	Tha an fhìrinn, gu dearbh, gu math eadar-dhealaichte.
Brown himself was surprised by the gesture that had evoked his previous message.	Bha iongnadh air a' Bhrùnach fhèin leis a' ghluasad a dh'adhbhraich an teachdaireachd a bh' aige roimhe.
In the sky.	Anns an speur.
But her health began to take a back seat.	Ach thòisich a slàinte air suidheachan cùil a ghabhail.
A more detailed analysis is underway.	Tha mion-sgrùdadh nas mionaidiche a’ dol air adhart.
And everything works file.	Agus a h-uile càil ag obair faidhle.
She says he's gone.	Tha i ag ràdh gu bheil e air falbh.
He lifted his legs.	Thog e a chasan suas.
She did not expect to hear that.	Cha robh dùil aice sin a chluinntinn.
I was going to tell you that you should go to school.	Bha mi a’ dol a dh’ innse dhut gum bu chòir dhut a dhol don sgoil.
It stands right there, very conspicuously, and it's locked.	Tha e na sheasamh dìreach an sin, gu math follaiseach, agus tha e glaiste.
I would keep it sharp, clean, and ready.	Bhithinn air a chumail geur, glan, agus deiseil.
Since they cannot, they must then lie down.	Leis nach urrainn dhaibh, feumaidh iad an uairsin laighe.
It took my breath away.	Thug e m’ anail air falbh.
I'll see you in a minute.	Chì mi ann am mionaid thu.
I shot him.	loisg mi air.
Many of us have several.	Tha grunn againn aig mòran againn.
Hair seemed ready to go.	Bha coltas gu robh falt deiseil airson a dhol.
The patient was informed and signed the appropriate consent for this report.	Chaidh innse don euslainteach agus chuir e ainm ris a’ chead cheart airson na h-aithisge seo.
From there you can get the book in any format you like.	Às an sin gheibh thu an leabhar ann an cruth sam bith a thogras tu.
Some of my cells have a lot of text in them.	Tha tòrr teacsa ann an cuid de na ceallan agam.
I don't need you.	Chan eil feum agam ort.
It didn't take long.	Cha do ghabh e fada.
I suggest you trade your life for his life.	Tha mi a’ moladh dhut do bheatha a mhalairt airson a bheatha.
This year the event opened an early day.	Am-bliadhna dh'fhosgail an tachartas latha tràth.
We're trying to change that.	Tha sinn a’ feuchainn ri sin atharrachadh.
And it’s so funny, too.	Agus tha e cho èibhinn, cuideachd.
But he knew it meant something more.	Ach bha fios aige gu robh e a’ ciallachadh rudeigin a bharrachd.
I do not know whether he loves me or not.	Chan eil fios agam a bheil gaol aige orm no nach eil.
But that's not how it really works.	Ach chan ann mar sin a tha e ag obair dha-rìribh.
That is the only mystery.	Is e sin an aon dìomhaireachd.
The first solution is far from cheap.	Tha a 'chiad fhuasgladh fada bho bhith saor.
Two years it took me to reach.	Dà bhliadhna thug e dhomh ruighinn.
Nothing has been heard of him since that date.	Cha chualas dad mu dheidhinn bhon cheann-latha sin.
I couldn’t stand it.	Cha b' urrainn dhomh a sheasamh.
Burn in the head.	Loisg i sa cheann.
That's not what it's called.	Chan e sin a chanar ris.
There were practical difficulties with this.	Bha duilgheadasan practaigeach ann le seo.
Many parents choose him as their child.	Bidh mòran phàrantan ga thaghadh mar an leanabh aca.
This is certainly true for people who work at our companies.	Tha seo gu cinnteach fìor airson daoine a tha ag obair aig na companaidhean againn.
There is a website.	Tha làrach-lìn ann.
She is now dead.	Tha i a-nis marbh.
I hear you found a job.	Tha mi a' cluinntinn gun do lorg thu obair.
So many books.	Uiread de leabhraichean.
She came to a man who was close, very close.	Thàinig i gu fear a bha dlùth, glè dhlùth.
It's about giving them what they like.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ toirt dhaibh na tha a’ còrdadh riutha.
The process should take no longer than five minutes.	Cha bu chòir don phròiseas a bhith nas fhaide na còig mionaidean.
But they are looking after me.	Ach tha iad a’ coimhead às mo dhèidh.
Too long at the fair, they say.	Ro fhada aig an fhèill, tha iad ag ràdh.
Her father, dead.	A h-athair, marbh.
Tell her she will have a nice room of her own.	Abair rithe gum bi seòmar snog aice fhèin.
And that was in the song, trying it and doing it.	Agus bha sin ann san òran, ga fheuchainn agus ga dhèanamh.
We have to do that every minute.	Feumaidh sinn sin a dhèanamh a h-uile mionaid.
You are in love and there is no other choice.	Tha thu ann an gaol agus chan eil roghainn eile ann.
He has a knife in his eye.	Tha sgian na shùil.
Stay there, don't worry.	Fuirichidh e ann, na gabh dragh.
Let’s be direct.	Leig leinn a bhith dìreach.
And you have a good voice.	Agus tha guth math agad.
Put that tongue out.	Cuir a-mach an teanga sin.
They are really trying their best.	Tha iad dha-rìribh a’ feuchainn an dìcheall.
He was a tough little boy.	'S e gille beag cruaidh a bh' ann.
Lucky thing, too.	Rud fortanach, cuideachd.
I do not know why anyone would be otherwise.	Chan eil fhios agam carson a bhiodh duine air dhòigh eile.
The water in the boat is bad.	Tha an t-uisge anns a' bhàta dona.
We think this is the case.	Tha sinn den bheachd gur e seo a’ chùis.
You need us.	Feumaidh tu sinn.
They could not go out as they came in.	Cha b’ urrainn dhaibh a dhol a-mach mar a thàinig iad a-steach.
And that's important.	Agus tha sin cudromach.
We had a large crowd.	Bha sluagh mòr againn.
Government.	Riaghaltas.
Peace is in his bones.	Tha sìth na chnàmhan.
First, there is a written study.	An toiseach, tha sgrùdadh sgrìobhte ann.
No body can go far without a drop to drink.	Chan urrainn corp sam bith a dhol fada gun bhoinne ri òl.
I do not recommend either option, however.	Chan eil mi a 'moladh an dàrna cuid roghainn, ge-tà.
I do not know what it is.	Chan eil fhios agam dè th’ ann.
He got up and left.	Thog e suas agus dh'fhalbh e.
It is my wish.	Is e mo dhùrachd a th’ ann.
We will not tell.	Chan innis sinn.
Nobody was talking about me.	Cha robh duine a’ bruidhinn mum dheidhinn.
But give me a break.	Ach thoir dhomh fois.
Joining is free.	Tha e saor an-asgaidh a dhol còmhla.
After that week up, add real eggs to the mixture.	Às deidh an t-seachdain sin suas, cuir uighean fìor ris a 'mheasgachadh.
This is beyond what you are saying.	Tha seo nas fhaide na na tha thu ag innse.
He has published more in the past.	Tha e air barrachd fhoillseachadh san àm a dh’ fhalbh.
Treatment performed for patients.	Làimhseachadh air a dhèanamh airson euslaintich.
Hardly a man has found any use.	Is gann gun d’ fhuair fear feum sam bith.
She was her first child.	B’ i a’ chiad leanabh aice.
One should consider the following facts before going through the example.	Bu chòir aon beachdachadh air na fìrinnean a leanas mus tèid thu tron ​​​​eisimpleir.
We have never used standard stock doors, for a few reasons.	Cha do chleachd sinn dorsan àbhaisteach stoc a-riamh, airson beagan adhbharan.
I think of it all.	Tha mi a’ smaoineachadh air a h-uile càil.
This difference was not observed at other times during the experiment.	Cha deach an eadar-dhealachadh seo fhaicinn aig amannan eile tron ​​​​deuchainn.
And it felt good.	Agus bha e a’ faireachdainn math.
For this reason it is best to listen to your body.	Air an adhbhar seo tha e nas fheàrr èisteachd ri do bhodhaig.
The study of nature is a big part of science.	Tha sgrùdadh air nàdar na phàirt mhòr de shaidheans.
Her hands shook.	Chrith a làmhan.
Life is harder for him.	Tha beatha nas duilghe dha.
They cannot be in danger.	Chan urrainn dhaibh a bhith ann an cunnart.
But it is your choice.	Ach is e do roghainn a th 'ann.
I bought two last year, and another this year.	Cheannaich mi dhà an-uiridh, agus fear eile am-bliadhna.
Light has many properties.	Tha mòran fheartan aig solas.
It's both about how animals are treated and used in society.	Tha an dà chuid mu dheidhinn mar a thathar a’ làimhseachadh bheathaichean agus gan cleachdadh sa chomann-shòisealta.
In the wind, his arm looked even bigger.	Anns a’ ghaoith bha coltas a ghàirdean na bu mhotha fhathast.
Usually they have never written a short story before.	Mar as trice cha do sgrìobh iad eadhon sgeulachd ghoirid roimhe seo.
They get nothing on his hands.	Chan fhaigh iad dad air a làmhan.
To do this, a larger sample design is required.	Gus seo a dhèanamh, tha feum air dealbhadh le sampall nas motha.
My decision was very quick and very clear.	Bha mo cho-dhùnadh gu math sgiobalta agus gu math soilleir.
I have to go to the bathroom.	Feumaidh mi a dhol dhan taigh-ionnlaid.
Sometimes it can be physical.	Uaireannan faodaidh e a bhith corporra.
I am marked in the right direction.	Tha mi air mo chomharrachadh anns an t-slighe cheart.
It's, as they say, has been around a bit.	Tha e, mar a chanas iad, air a bhith timcheall beagan.
He hoped he would be late for school.	Bha e an dòchas gum biodh e fadalach dhan sgoil.
High school is established in his name.	Tha àrd-sgoil air a stèidheachadh na ainm.
I wonder how he managed to get in, though.	Saoil ciamar a fhuair e air faighinn a-steach, ge-tà.
When that happens it changes things.	Nuair a thachras sin bidh e ag atharrachadh rudan.
But in the end, they work.	Ach aig a’ cheann thall, nì iad an obair.
Enhanced water storage can be created inside or outside your home.	Faodar stòradh uisge àrdaichte a chruthachadh taobh a-staigh no taobh a-muigh an taighe agad.
She came back, but not as you mean.	Thàinig i air ais, ach chan ann mar a tha thu a 'ciallachadh.
We spent the whole dream talking.	Chaith sinn an aisling gu lèir a 'bruidhinn.
The night moved on to the morning of the third day.	Ghluais an oidhche gu maduinn an treas latha.
Stand up as long as you can.	Seas suas cho fada 's as urrainn dhut.
I learned the hard way.	Dh'ionnsaich mi an dòigh chruaidh.
Over time, people look for what's new.	Às deidh ùine, bidh daoine a’ coimhead airson na tha ùr.
I closed my eyes and a.	Dhùin mi mo shùilean agus a.
I have heard enough of them.	Tha mi air gu leòr a chluinntinn orra.
Interesting so far.	Inntinneach gu ruige seo.
Well, she was like a wild woman.	Uill, bha i coltach ri boireannach fiadhaich.
In other words, it works in theory but not in practice.	Ann am faclan eile, tha e ag obair ann an teòiridh ach chan ann ann an cleachdadh.
At least they tried to.	Co-dhiù bhiodh iad a’ feuchainn ri.
Not knowing why, he pushed on.	Gun fhios carson, phut e air adhart.
It made her feel like a woman.	Thug e oirre faireachdainn mar bhoireannach.
And not for our own.	Agus chan ann airson ar cuid fhèin.
Better late than never.	Nas fheàrr anmoch na riamh.
But it was never enough.	Ach cha robh e a-riamh gu leòr.
The girl was right.	Bha an nighean ceart.
But when you touch my hair, that's it's no return.	Ach nuair a bheanas tu ri m’ fhalt, sin e, chan eil tilleadh ann.
We get none.	Chan fhaigh sinn gin.
Hopefully these are rare.	Tha sinn an dòchas gu bheil iad sin tearc.
He works in both social and political fields.	Tha e ag obair an dà chuid ann an raointean sòisealta agus poilitigeach.
Weapons had to be offered.	Bha aig armachd ri thabhann.
The couple no longer had children.	Cha robh clann aig a' chàraid tuilleadh.
You are not just a piece of equipment.	Chan e dìreach pìos uidheamachd a th’ annad.
I want to emphasize that.	Tha mi airson cuideam a chuir air sin.
This is the end of the work.	Is e seo deireadh na h-obrach.
For a moment he did not understand.	Airson mionaid cha do thuig e.
I can no longer sit around here.	Chan urrainn dhomh suidhe mun cuairt an seo nas fhaide.
Mum said they were good at it.	Thuirt Mamaidh gun robh iad math air.
Maybe I'm not the one talking.	Is dòcha nach e mise am fear a tha a’ bruidhinn.
It was dangerous, clear and simple.	Bha e na chunnart, soilleir agus sìmplidh.
I could not kill them.	Cha b' urrainn dhomh am marbhadh.
I still can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn fhathast.
And now two games on the same day.	Agus a-nis dà gheam air an aon latha.
So, it is not happening.	Mar sin chan eil e a’ tachairt mar sin.
The fact is that most comments still use text.	Is e an rud, tha a’ mhòr-chuid de bheachdan fhathast a’ cleachdadh teacsa.
Even some fans of the show.	Fiù 's cuid de luchd-leantainn an taisbeanaidh.
Go with the flow.	Rach leis an t-sruth.
We’ll see about that, he thought.	Chì sinn mu dheidhinn sin, smaoinich e.
There were many others as well.	Bha mòran eile ann cuideachd.
It was still dark outside.	Bha e fhathast dorcha a-muigh.
Sleep, dear man.	Cadal, a dhuine ghràidh.
It could smell the river.	Dh’ fhaodadh e fàileadh na h-aibhne.
You understand our situation.	Tha thu a’ tuigsinn ar suidheachadh.
It does not guarantee gender.	Chan eil e a’ dearbhadh gnè.
I didn’t want it or want it.	Cha robh mi ga iarraidh no ga iarraidh.
Lots more.	Tòrr tòrr a bharrachd.
People don't even know they need mental health care.	Chan eil fios aig daoine eadhon gu bheil feum aca air cùram slàinte inntinn.
Some of them later took their own lives.	Thug cuid dhiubh am beatha fhèin às deidh sin.
I almost had to use my true voice.	Cha mhòr gum feumadh mi mo fhìor ghuth a chleachdadh.
She tried to shake her head.	Dh’fheuch i ri a ceann a ghluasad.
You can go back home.	Faodaidh tu a dhol air ais dhachaigh.
Just sorry about that mistake.	Dìreach duilich mun mhearachd sin.
They have a lot of work to do, though.	Tha tòrr obair aca ri dhèanamh, ge-tà.
It's been watching lately.	Tha e a’ coimhead o chionn ghoirid.
They did not last long.	Cha do mhair iad fada.
He told her she may have seen a bear.	Thuirt e rithe gur dòcha gum faca i mathan.
There were so many of them.	Bha uiread dhiubh ann.
Men may not feel that there is anything they can do.	Is dòcha nach eil fir a’ faireachdainn gu bheil dad ann as urrainn dhaibh a dhèanamh.
My place is still standing.	Tha m’ àite fhathast na sheasamh.
Our lives would not be complete without them.	Cha bhiodh ar beatha coileanta às an aonais.
I think everyone else did, too.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn a h-uile duine eile e cuideachd.
Come on, then.	Thig air adhart, ma-thà.
Some are well acquainted with some science.	Tha cuid gu math eòlach air cuid de shaidheans.
She knew that the bones.	Bha fios aice air sin na cnàmhan.
Just keep an eye on the night's news.	Dìreach cùm sùil air naidheachdan na h-oidhche.
She sat down next to me.	Shuidh i sìos ri mo thaobh.
And so life goes on.	Agus mar sin tha beatha a 'dol air adhart.
Saying as it is.	Ag ràdh mar a tha e.
Well, it wasn't yours.	Uill, cha b’ ann leatsa a bha e.
He could also try it.	Dh’ fhaodadh e cuideachd feuchainn air.
It is not helpful and it may not be possible to migrate to other systems.	Chan eil e na chuideachadh agus dh'fhaodadh nach bi e comasach gluasad gu siostaman eile.
We know nothing about it.	Chan eil fios againn càil mu dheidhinn.
Character actions are logged for information.	Tha gnìomhan caractar air an clàradh airson fiosrachadh.
Same with courier service.	An aon rud le seirbheis teachdaiche.
They have no detailed knowledge of our systems.	Chan eil eòlas mionaideach aca air na siostaman againn.
When it comes to dinner, they have no choice.	Nuair a thig e gu dinnear, chan fhaigh iad roghainn.
If it fails once, it will fail again.	Ma dh’ fhàillig e aon uair, fàilligidh e a-rithist.
I think you have a lot going on.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr a’ dol dhut.
Very few people can.	Is e glè bheag de dhaoine as urrainn.
There are a lot of variables here.	Tha tòrr chaochladairean an seo.
At least for a while.	Co-dhiù airson beagan ùine.
It's not half as nice as this.	Chan eil e leth cho snog ri seo.
This is not the situation today.	Chan e seo an suidheachadh an-diugh.
It was as if she had just disappeared.	Bha e mar gum biodh i dìreach air a dhol à bith.
And none of them were done.	Agus cha deach aon dhiubh a dhèanamh.
What do you think?.	Dè tha thu a’ smaoineachadh?.
If he had to create something new now.	Nam biodh aige ri rudeigin ùr a chruthachadh a-nis.
There was a door beside them.	Bha dorus 'n an taobh diubh.
They come together to make sure that things continue to work as they should.	Bidh iad a’ tighinn còmhla gus dèanamh cinnteach gun lean cùisean ag obair mar a bu chòir dhaibh.
You do not know why you did so much for it.	Chan eil fios agad carson a rinn thu uimhir cho mòr mu dheidhinn.
However, there is progress this year.	Ach, tha adhartas ann am-bliadhna.
The code below does not work.	Chan eil an còd gu h-ìosal ag obair.
But that seems to be only half the battle.	Ach tha e coltach nach e sin ach leth a’ bhlàir.
When you have children you can do things that you do not expect to do.	Nuair a bhios clann agad nì thu rudan ris nach eil dùil agad a dhèanamh.
However, this method is very expensive.	Ach, tha an dòigh seo gu math daor.
When she opened them, they were bright, clear and resolute.	Nuair a dh'fhosgail i iad, bha iad soilleir, soilleir agus diongmhalta.
Let's see what it is.	Chì sinn dè a th’ ann.
Bringing back great memories.	A’ toirt deagh chuimhneachain air ais.
You just had to find them once and forget about them.	Cha robh agad ach an lorg aon turas agus dìochuimhneachadh mun deidhinn.
But don’t worry about them.	Ach na gabh dragh orra.
There is no main recovery service.	Chan eil prìomh sheirbheis ath-bheothachaidh ann.
As soon as you find it, you will find it.	Cho luath ‘s a lorgas tu i, gheibh thu e.
No text.	No teacsa.
He is an example.	Tha e na eisimpleir.
There was not much he could do out here.	Cha robh mòran a b’ urrainn dha a dhèanamh a-muigh an seo.
Those are for sure.	Sin iad gu cinnteach.
Old people remember him.	Tha cuimhne aig seann daoine air.
But as soon as we switched off the sound it was lost.	Ach cho luath 's a chuir sinn dheth am fuaim bha e air chall.
I'm worried about the people who live here.	Tha dragh orm mu na daoine a tha a’ fuireach an seo.
I turn my phone back on, but he's not aware of it.	Tionndaidhidh mi am fòn agam air ais, ach chan eil fios aige bhuaithe.
I would like to use this tool right now.	Bu mhath leam an inneal seo a chleachdadh an-dràsta.
Sex itself is kept private.	Tha gnè fhèin air a chumail prìobhaideach.
Well, some do.	Uill, bidh cuid dhiubh a’ dèanamh.
About half of us do it.	Bidh timcheall air leth againn ga dhèanamh.
She grabbed a second bottle and added.	Rug i air dàrna botal agus chuir i ris.
I know it was hard on them.	Tha fios agam gu robh e cruaidh orra.
I can't worry about living on anyone.	Chan urrainn dhomh uallach a bhith beò air duine sam bith.
First, let me get one thing out of the way.	An toiseach, leig dhomh aon rud a thoirt a-mach às an rathad.
My voice now carried.	Mo ghuth a nis air giùlan.
We need to watch our step.	Feumaidh sinn ar ceum a choimhead.
The air is not just hot.	Chan eil an èadhar dìreach teth.
He was not going to be the one who would do this.	Cha robh e gu bhith na fhear a dhèanadh seo.
Listening to the cry of the land, music to my ears.	Ag eisdeachd ri glaodh na tir, ceol ri m' chluasaibh.
I know she tried hard to believe.	Tha fios agam gun do dh’ fheuch i gu cruaidh ri chreidsinn.
Support your team.	Thoir taic don sgioba agad.
Do not do this to me any longer.	Na dèan seo dhomh nas fhaide.
I want it better than ready in case we need it.	Tha mi ga iarraidh nas fheàrr na deiseil gun fhios nach bi feum againn oirre.
They both smiled and left the room.	Rinn an dithis gàire agus dh’fhàg iad an seòmar.
Page counts continue to be standard.	Bidh àireamhan dhuilleagan a’ leantainn ann an seòrsa àbhaisteach.
Or at least most of them.	No a’ mhòr-chuid dhiubh, co-dhiù.
I needed the sun too.	Bha feum agam air a’ ghrian cuideachd.
She did not know what she had done.	Cha robh fios aice dè a rinn i.
We conclude by learning how to choose between these different modules.	Bidh sinn a’ crìochnachadh le bhith ag ionnsachadh mar a roghnaicheas tu eadar na diofar mhodalan sin.
I still look at it every month.	Bidh mi fhathast a’ coimhead air a h-uile mìos.
We haven't been together for long.	Chan eil sinn air a bhith còmhla airson fada.
Sleeping through life.	A 'cadal tro bheatha.
We will see an example.	Chì sinn eisimpleir.
I could not even take the time to think about it.	Cha b' urrainn dhomh fiù 's ùine a ghabhail airson smaoineachadh air.
Your judge can be anyone from the class.	Faodaidh do bhritheamh a bhith nad neach sam bith bhon chlas.
Beautiful weather in the spring but cold at night.	Sìde àlainn as t-earrach ach fuar air an oidhche.
It's not a physical thing.	Chan e rud corporra a th’ ann.
He looked at me over and over again.	Thug e sùil orm a-rithist is a-rithist.
The wind that gave its name to the river.	A' ghaoth a thug a h-ainm air an abhainn.
Some say they find it beautiful.	Tha cuid ag ràdh gu bheil iad ga fhaighinn àlainn.
It gets it really wrong on so many levels.	Tha e ga fhaighinn gu math ceàrr air uimhir de ìrean.
Maybe talking to herself.	'S dòcha a' bruidhinn rithe fhèin.
Free.	Saor an-asgaidh.
They like something the way they are.	Is toil leotha rud mar a tha iad.
They come at night.	Bidh iad a’ tighinn air an oidhche.
It was her first time on the road.	A’ chiad uair a bha i air an t-slighe.
No mistakes, just nothing.	Gun mhearachdan, dìreach gun dad.
They say my mother was scared of him.	Tha iad ag ràdh gun robh eagal air mo mhàthair roimhe.
Who knows if it's around it's game time.	Cò aig tha fios am bi e timcheall thig àm geam.
I needed some clothes.	Bha feum agam air beagan aodach.
I did not play that.	Cha do chluich mi sin.
The question for you this morning.	A’ cheist dhut madainn an-diugh.
This boy was a problem.	Bha am balach seo na dhuilgheadas.
It’s not the same time.	Chan e an aon àm a th 'ann.
It was in my blood.	Bha e na m' fhuil.
First five of each, then ten, fifteen and so on.	A’ chiad còig de gach fear, an uairsin deich, còig-deug is mar sin air adhart.
There was a window there.	Bha uinneag ann an sin.
This is even possible just by reading.	Tha seo eadhon comasach dìreach le bhith a’ leughadh.
Schools closed their doors or locked students in.	Dhùin sgoiltean an dorsan no ghlas iad oileanaich a-staigh.
I moved away.	Ghluais mi air falbh.
Many choose glass only for this purpose, however.	Bidh mòran a 'taghadh glainne a-mhàin airson an adhbhar seo, ge-tà.
Be aware of this car.	Feuch gum bi thu mothachail mun chàr seo.
But one year is a huge improvement over two.	Ach tha aon bhliadhna na leasachadh mòr thar dhà.
The media can't stop talking about it.	Chan urrainn dha na meadhanan stad a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
There was no reason for me to live.	Cha robh adhbhar sam bith dhomh a bhith beò.
I need to know how he's feeling right now.	Feumaidh fios a bhith agam dè a tha e a’ faireachdainn an-dràsta.
Then someone on the other side would go to the bathroom.	An uairsin rachadh cuideigin air an taobh eile don taigh-ionnlaid.
I have put in a lot of work to design these materials.	Tha mi air tòrr obair a chuir a-steach airson na stuthan sin a dhealbhadh.
Give the player at least one choice.	Thoir co-dhiù aon roghainn dhan chluicheadair co-dhiù.
Design and then test.	Dealbhadh agus an uairsin deuchainn.
The following command sets the current time and date of a file.	Bidh an àithne a leanas a’ suidheachadh an ùine agus an ceann-latha làithreach air faidhle.
The more you know, the more you can do.	Mar as motha a tha fios agad, is ann as motha as urrainn dhut a dhèanamh.
He was on one of them once.	Bha e air fear dhiubh uair.
It could not be more than thirty.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas fhaide na trithead.
Her hand was soft and warm.	Bha a làmh bog agus blàth.
The result is another step forward in performance.	Is e an toradh ceum eile air adhart ann an coileanadh.
I have never done that before.	Cha do rinn mi sin a-riamh roimhe.
Has been fighting since then.	Air a bhith a’ sabaid bhon uair sin.
I thought it was all well done.	Bha mi a’ smaoineachadh gun deach a h-uile càil mu dheidhinn a dhèanamh gu math.
Follow him, and learn his reason.	Lean e, agus ionnsaich a adhbhar.
It has a big hole in it.	Tha toll mòr innte.
Not forever.	Chan fheum gu bràth.
You brought it here, you are dealing with it.	Thug thu an seo i, tha thu a’ dèiligeadh ris.
Vision service is an advantage.	Tha seirbheis sealladh na bhuannachd.
He was just breathing hard.	Bha e an-dràsta a’ tarraing anail le duilgheadas.
That will help you to win over time.	Cuidichidh sin thu gus buannachadh thar ùine.
Keep your ears up.	Cùm do chluasan suas.
The tragedy is very rare.	Is ann glè ainneamh a tha an tubaist cho beag.
It cannot roll or stand up.	Chan urrainn dha rolaigeadh no seasamh suas.
If that happened then it would probably lead to human issues.	Nan tachradh sin, tha coltas ann gum biodh cùisean daonna mar thoradh.
And they act as if they know everything.	Agus bidh iad ag obair mar gu bheil fios aca air a h-uile càil.
He thought about the look in his eyes.	Smaoinich e air an t-sealladh a bha na sùilean.
The report was not followed up.	Cha deach an aithisg a leantainn.
Create a moment.	Cruthaich mionaid.
She would stand by his side, watching her every move.	Sheasadh i r'a thaobh, ag amharc oirre gach gluasad.
But that does not make love so real.	Ach chan eil sin a’ fàgail a’ ghràidh cho fìor.
I can't remember her response.	Chan eil cuimhne agam air an fhreagairt aice.
A guy came through here you might be interested in it.	Thàinig fear troimhe an seo is dòcha gum biodh ùidh agad ann.
Not if they took the time to clean the kitchen.	Chan ann ma thug iad ùine airson an cidsin a ghlanadh.
And you sold it for another twenty.	Agus reic thu i airson fichead eile.
It was the end of a long day.	B’ e deireadh latha fada a bh’ ann.
I'll call my dad and make him know what's going on.	Cuiridh mi fios gu m’ athair agus bheir mi air faighinn a-mach dè a tha a’ dol.
She would not get enough.	Chan fhaigheadh ​​i gu leòr.
He noticed it.	Thug e an aire dha.
No one has moved for thirty minutes.	Chan eil duine air gluasad airson trithead mionaid.
Being the first person to build a network can be rewarding.	Faodaidh a bhith mar a’ chiad neach a thog lìonra a bhith na bhuannachd.
We will work on the widest possible issue.	Bidh sinn ag obair air a’ chùis as fharsainge a tha comasach.
Your children will fall asleep faster.	Thèid do chlann a chadal nas luaithe.
The controls showed that it was not being used.	Sheall na smachdan air nach robhar ga chleachdadh.
It will ask you for the code.	Iarraidh e an còd ort.
They passed the credit check.	Chaidh iad seachad air an sgrùdadh creideas.
It was never just the three of us.	Cha robh ann a-riamh ach an triùir againn.
Looking to the left, she could see just what she needed.	A’ coimhead air an taobh chlì, chunnaic i dìreach na bha a dhìth oirre.
As we were in a sad movie.	Mar a bha sinn ann am film duilich.
It was good to get out there.	Bha e math faighinn a-mach ann.
That is important and very clear.	Tha sin cudromach agus gu math soilleir.
In fact they may have become extinct.	Gu dearbh is dòcha gu bheil iad air a dhol à bith gu tur.
She should be here.	Bu chòir dhi a bhith an seo.
Could not then, can not now.	Cha b' urrainn an uairsin, chan urrainn a-nis.
I can tell you that you really need me right now.	Is urrainn dhomh innse gu bheil fìor fheum agad orm an-dràsta.
At least that was a problem that could be solved.	Bha sin, co-dhiù, na dhuilgheadas a dh’ fhaodadh a bhith air a rèiteachadh.
If you deserve to leave.	Ma tha thu airidh air falbh.
In fact, we say.	Gu dearbh, tha sinn ag ràdh.
Do not allow any exercise as it is not good for girls.	Na leig leat eacarsaich sam bith a dhèanamh oir chan eil e math dha nigheanan.
I also liked the stories he told me about himself.	Chòrd na sgeulachdan a dh’ innis e dhomh mu dheidhinn fhèin rium cuideachd.
The closer they are, the stronger the range.	Mar as fhaisge a tha iad, is ann as làidire a bhios an raon.
I was learning about the learning process itself.	Bha mi ag ionnsachadh mun phròiseas ionnsachaidh fhèin.
Nothing seems to have gone out of place.	Chan eil coltas gu bheil dad sam bith air a bhith a-mach à àite.
I'll see him right away.	Chì mi e sa bhad.
She has moved, she said.	Tha i air gluasad, thuirt i.
But you would be wrong.	Ach bhiodh tu ceàrr.
I don't have to.	Chan fheum mi.
I mean, that's so important out there.	Tha mi a’ ciallachadh, tha sin cho cudromach a-muigh an sin.
It made sense in many ways.	Bha e ciallach ann an iomadach dòigh.
He closed his eyes for a second to calm down.	Dhùin e a shùilean airson diog gus socrachadh sìos.
They have been telling me their stories.	Tha iad air a bhith ag innse na sgeulachdan aca dhomh.
She was looking crazy.	Bha i a’ coimhead gu tur craicte.
We keep complete health and hospital records as you would expect.	Bidh sinn a’ cumail clàran slàinte is ospadail iomlan mar a shaoileadh tu.
That was the problem on both sides.	B’ e sin an duilgheadas air gach taobh.
We had to win this today.	Bha againn ri seo a bhuannachadh an-diugh.
It is active.	Tha e gnìomhach.
Food was something you bought in the store.	B’ e biadh rud a cheannaich thu anns a’ bhùth.
Near the top of the list.	Faisg air mullach an liosta.
Oh, my baby.	O, mo leanabh.
But it is.	Ach tha e.
She was their mother.	B' i am màthair.
I don’t want it anymore.	Chan eil mi ga iarraidh tuilleadh.
This process must be done in two steps, however.	Feumaidh am pròiseas seo a bhith air a dhèanamh ann an dà cheum, ge-tà.
And open doors.	Agus fosgail dorsan.
It worked hard.	Dh’obraich e gu cruaidh.
A minute passed.	Chaidh mionaid seachad.
The staff were friendly and very helpful.	Bha an luchd-obrach càirdeil agus glè chuideachail.
But the question is how many.	Ach is i a’ cheist cia mheud.
They leave when the money runs out.	Bidh iad a’ falbh nuair a ruitheas an t-airgead a-mach.
I feel tired and I worked out the best.	Tha mi a’ faireachdainn sgìth agus dh’ obraich mi anns an dòigh as fheàrr.
Learn a game, women love it.	Ionnsaich geam, is toil le boireannaich e.
Save the mother.	Sàbhail am màthair.
And she was easy to hide behind.	Agus bha i furasta a falach air a cùlaibh.
We signed up online and our key was waiting.	Bha sinn air clàradh a-steach air-loidhne agus bha an iuchair againn a’ feitheamh.
The journey can take up to six months.	Dh’ fhaodadh an turas a bhith cho fada ri sia mìosan.
I would never have done that under different circumstances.	Cha bhithinn a-riamh air sin a dhèanamh fo dhiofar shuidheachaidhean.
Two years later there was no evidence of infection.	Dà bhliadhna às deidh sin cha robh fianais sam bith ann air galair.
I know why you are changing the subject, she thought.	Tha fios agam carson a tha thu ag atharrachadh a' chuspair, smaoinich i.
He did not do it often.	Cha robh e tric ga dhèanamh.
You know this is true.	Tha fios agad gu bheil seo fìor.
But now we have met and worked with them.	Ach a-nis tha sinn air a bhith a 'coinneachadh agus ag obair còmhla riutha.
You forgot you never knew how to do anything else.	Dhìochuimhnich thu nach robh fios agad a-riamh ciamar a nì thu dad sam bith eile.
I'm scared.	Tha eagal orm.
You were also using incorrect variable names.	Cuideachd bha thu a’ cleachdadh ainmean caochlaideach ceàrr.
It's hard to say.	Tha e doirbh innse.
He tied his hands behind her back with the same material.	Cheangail e a làmhan air a cùlaibh leis an aon stuth.
There is a cost to it.	Tha cosgais air.
You can even add a little more salt and pepper you like.	Faodaidh tu eadhon beagan a bharrachd salainn is piobar as toil leat a chuir ris.
Over the years, my feelings for this song have not changed.	Thairis air na bliadhnaichean, chan eil na faireachdainnean agam airson an òrain seo air atharrachadh.
He probably wouldn't make it home.	Is dòcha nach dèanadh e dhachaigh e.
See if he can comment on it.	Feuch an toir e beachd air.
This works perfectly throughout.	Bidh seo ag obair gu foirfe air feadh.
And he's a fun guy so let's take a closer look.	Agus is e fear spòrsail a th’ ann agus mar sin leig dhuinn sùil gheur a thoirt.
They are only six weeks long.	Chan eil iad ach sia seachdainean a dh'fhaid.
I thought it would be better for him to understand your situation.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na b’ fheàrr gun tuigeadh e an suidheachadh anns a bheil thu.
And it may not be up to me in the end.	Agus is dòcha nach eil e an urra riumsa, aig a’ cheann thall.
The man followed my eye.	Lean an duine mo shùil.
He will never be lost.	Cha tèid e gu bràth air chall.
Some even wish me luck.	Tha cuid eadhon a’ guidhe fortan dhomh.
One they will never forget.	Aon nach dìochuimhnich iad gu bràth.
There is nothing strange about that.	Chan eil dad annasach mu dheidhinn sin.
Everything is possible here.	Tha a h-uile dad comasach an seo.
I had thought that way too.	Bha mi air smaoineachadh mar sin cuideachd.
Just like them.	Dìreach mar iad.
I’ll start with those.	Tòisichidh mi leis an fheadhainn sin.
Expect it to be expensive.	An dùil gum bi e daor.
And the second science man was a character in the show.	Agus bha an dàrna fear saidheans mar charactar anns an taisbeanadh.
You seem scared to tackle that goal.	Tha e coltach gu bheil eagal ort dèiligeadh ris an amas sin.
I felt like another whole person.	Bha mi a’ faireachdainn mar dhuine slàn eile.
Not just wind.	Chan e dìreach gaoth.
She raised her arm to show her favorite.	Thog i a gàirdean gus am fear a b’ fheàrr leatha a shealltainn.
You may work in a law office.	Is dòcha gum bi thu ag obair ann an oifis lagha.
How long ago that was.	Dè cho fada air ais bha sin.
One may be wondering how he could have said such things.	Is dòcha gu bheil neach a’ faighneachd ciamar a dh’ fhaodadh e a bhith air a leithid de rudan a ràdh.
It is certainly not a long process.	Gu dearbh chan e pròiseas fada a th’ ann a bhith ga dhèanamh.
But it's like she has this mental strength.	Ach tha e mar gum biodh an neart inntinn seo aice.
The school has done more than history.	Rinn an sgoil barrachd air eachdraidh.
She was growing nervous, it seemed, or anxious.	Bha i a’ fàs air bhioran, bha e coltach, neo iomagaineach.
I need to stop and relax.	Feumaidh mi stad agus fois a ghabhail.
Some said it was great, some were not sure.	Bha cuid ag ràdh gu robh e sgoinneil, cuid nach robh cinnteach.
The print you received is, quite simply, very easy to make.	Tha an clò a fhuair thu, gu math sìmplidh, gu math furasta a dhèanamh.
Follow the instructions given by the trial court.	Lean an stiùireadh a thug a’ chùirt deuchainn seachad.
I continued it for ten years.	Chùm mi air airson deich bliadhna.
He's a man walking towards me.	Is e duine a tha a’ coiseachd a dh’ ionnsaigh mi.
A frame is inserted into the model at each turn step.	Tha frèam air a chuir a-steach don mhodail aig gach ceum turas.
Yes, that's weird.	Tha, tha sin neònach.
And that is what happened in this case.	Agus is e sin a thachair sa chùis seo.
It was completely empty.	Bha e gu tur falamh.
Ready, he shouts.	Ready, tha e ag èigheach.
We were so happy.	Bha sinn cho toilichte.
If you have small hands try sure before you buy.	Ma tha làmhan beaga agad feuch gu cinnteach mus ceannaich thu.
Dogs need more than just food, water and a place to sleep.	Feumaidh coin barrachd air dìreach biadh, uisge agus àite airson cadal.
A healthy young boy said he had needs.	Thuirt balach òg fallain gu robh feumalachdan aige.
I would like to get some feedback.	Bu mhath leam beagan fios air ais fhaighinn.
These people wanted to limit your body.	Bha na daoine sin airson crìochan a chuir air do bhodhaig.
Not small adult children.	Chan e clann inbheach beag.
The first difference is the installation.	Is e a’ chiad eadar-dhealachadh an cuir a-steach.
This can't be great !.	Chan urrainn seo a bhith math!.
So that we never have to fear the truth.	Gus nach fheum sinn a-riamh eagal a chuir air an fhìrinn.
It's been like this for a month now.	Tha e air a bhith mar seo airson mìos a-nis.
Amazing value and excellent service.	Luach iongantach agus seirbheis sàr-mhath.
Many of you have come to trust our party.	Tha mòran agaibh air earbsa a chuir anns a’ phàrtaidh againn.
It is important that you take the time to read them carefully.	Tha e cudromach gun toir thu an ùine airson an leughadh gu faiceallach.
People often use its image to sell their work.	Bidh daoine tric a’ cleachdadh an ìomhaigh aice airson an cuid obrach a reic.
It was a very serious project.	B’ e pròiseact air leth trom a bh’ ann.
I sat at the feet.	Shuidh mi aig na casan.
Just learn on one side and do the same on the other.	Dìreach ionnsaich air aon taobh agus dèan an aon rud air an taobh eile.
There is something really bad about this whole thing.	Tha rudeigin gu math dona mun rud gu lèir seo.
Or weapons.	No armachd.
Everyone had a great time.	Bha deagh àm aig a h-uile duine.
Take the inside experience and share it.	Thoir an t-eòlas bhon taobh a-staigh agus roinn e.
In three levels driving modes.	Ann an dòighean dràibhidh trì ìrean.
For once in our lives we agree.	Airson aon uair nar beatha tha sinn ag aontachadh.
She was not quite dead.	Cha robh i buileach marbh.
That might work.	Is dòcha gun obraich sin.
Nothing ever changes.	Chan eil dad a-riamh ag atharrachadh.
And this approach has been successful.	Agus tha an dòigh-obrach seo air a bhith soirbheachail.
They had problems.	B’ e na trioblaidean a bh’ aca.
What has been done is done.	Tha na tha air a dhèanamh air a dhèanamh.
Whether they know it or not.	Co-dhiù a tha fios aca air no nach eil.
I think that's wrong.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sin ceàrr.
It would do her good.	Dheanadh e math dhi.
It's a great opportunity.	Is e cothrom air leth a th’ ann.
One test is no better than another.	Chan eil aon deuchainn nas fheàrr na deuchainn eile.
It was her first and last sight.	B’ e seo a’ chiad shealladh agus an sealladh mu dheireadh aice.
I'm using the software program.	Tha mi a’ cleachdadh am prògram bathar-bog.
Green continued to have problems at work.	Lean Green le duilgheadasan aig an obair.
I do nothing.	Chan eil mi a’ dèanamh dad.
Because the door was locked.	Leis gu robh an doras glaiste.
The staff and management could not do enough for us.	Cha b’ urrainn don luchd-obrach agus an luchd-stiùiridh gu leòr a dhèanamh dhuinn.
With you there, of course.	Còmhla riut ann, gu dearbh.
It's up to me.	Tha i an urra riumsa.
But it is the best solution in the long run.	Ach is e am fuasgladh as fheàrr san fhad-ùine.
One death meant something.	Bha aon bhàs a’ ciallachadh rudeigin.
The fight can go on for hours.	Faodaidh an t-sabaid a dhol air adhart airson uairean a thìde.
I see people fighting on the road.	Chì mi daoine a’ sabaid air an rathad.
Now, it seemed to have spread.	A-nis, bha e coltach gun robh e air sgaoileadh.
You have one of your own.	Tha fear agad fhèin.
Direct evidence can prove truth by itself.	Faodaidh fianais dhìreach fìrinn a dhearbhadh leis fhèin.
Sick of the world.	Tinn leis an t-saoghal.
This may sound crazy at first.	Is dòcha gu bheil seo a’ faireachdainn craicte an toiseach.
If this explanation does not suffice, please leave me a line.	Mura h-eil am mìneachadh seo gu leòr, leig dhomh loidhne.
If that's okay with you, we might.	Ma tha e ceart gu leòr leat, dh’ fhaodadh sinn.
Telling us we are not enough.	Ag innse dhuinn nach eil sinn gu leòr.
The most interesting version of events.	An tionndadh as inntinniche de thachartasan.
The children were always talking about it.	Bha a' chlann daonnan a' bruidhinn air.
You must not die.	Chan fhaod thu bàsachadh.
There was the element of surprise on their side, and it mattered.	Bha an eileamaid de iongnadh air an taobh aca, agus bha e cudromach.
We have to deal with my mother now.	Feumaidh sinn dèiligeadh ri mo mhàthair a-nis.
In two years.	Ann an dà bhliadhna.
There is plenty of space at the top.	Tha àite gu leòr aig a’ mhullach.
I went back to the city and went to bed.	Chaidh mi air ais dhan bhaile mhòr agus chaidh mi dhan leabaidh.
She had been his student, too, once.	Bha i air a bhith na h-oileanach aige, cuideachd, aon uair.
You may not be able to trade.	Is dòcha nach fhaigh thu a’ mhalairt.
I did not know that at first.	Cha robh fios agam air sin an toiseach.
Smile so wide that her face hurts.	Dèan gàire cho farsaing is gu bheil a h-aodann air a ghoirteachadh.
No one is safe.	Chan eil duine sàbhailte.
We have no time to lose.	Chan eil ùine againn ri chall.
He is going to listen to every word we say.	Tha e a’ dol a dh’èisdeachd ris a h-uile facal a chanas sinn.
It has been.	Tha e air a bhith.
He decides with the ball in his hand.	Tha e a’ tighinn gu co-dhùnadh leis a’ bhall na làimh.
This should not be possible.	Cha bu chòir seo a bhith comasach.
You choose a series, you stay there.	Bidh thu a’ taghadh sreath, fuirichidh tu ann.
It is the vision.	Is e an sealladh a th’ ann.
But there is not even a road, now.	Ach chan eil eadhon rathad ann, a-nis.
Somewhere in the months and weeks just past there was a start.   	An àiteigin anns na mìosan agus na seachdainean dìreach seachad bha toiseach ann.   
a.	a.
Looks very good, sounds good.	A 'coimhead glè mhath, a' fuaimeachadh gu math.
This was a gift to the big man.	Bha seo na thiodhlac don duine mhòr.
You could not have stopped it.	Cha b’ urrainn dhut a bhith air stad a chuir air.
I tend to think of this in all sorts of nice places.	Tha mi buailteach a bhith a’ smaoineachadh seo anns a h-uile àite snog.
And the father had had the baby for just about half the time.	Agus bha an leanabh air a bhith aig an athair dìreach mu leth-ùine.
Not even necessary.	Chan eil eadhon riatanach.
A little busy here.	Beag trang an seo.
But there were also problems.	Ach bha trioblaidean ann cuideachd.
We will not know what hit us.	Cha bhi fios againn dè a bhuail sinn.
They are moved.	Tha iad air a ghluasad.
When he heard it.	Nur a chual e e.
I don’t give him a chance to experience the wonder.	Chan eil mi a 'toirt cothrom dha eòlas fhaighinn air an iongnadh.
He denied that he was doing them justice.	Chaidh e às àicheadh ​​gun robh e a' fàs cothromach leotha.
We can sort out what you say.	Is urrainn dhuinn na rudan a dh’ innseas tu fhèin a rèiteach.
I know what you would say.	Tha fios agam dè a chanadh tu.
That would have ended it all.	Bhiodh sin air crìoch a chuir air a h-uile càil.
The image is still in my mind.	Tha an ìomhaigh fhathast nam inntinn.
Don't hate me.	Na gabh gràin dhomh.
At least for the time being.	Co-dhiù airson na h-ùine.
She became part of our family.	Thàinig i gu bhith na pàirt den teaghlach againn.
I could never get it out.	Cha b 'urrainn dhomh a-riamh a thoirt a-mach e.
It was not.	Cha robh e.
It will definitely change how you approach health.	Bidh e gu cinnteach ag atharrachadh mar a dhèiligeas tu ri slàinte.
I loved the quality of it.	Bha gaol agam air a’ chàileachd sin mu dheidhinn.
We could of course try to change our name.	Dh’ fhaodadh sinn gu dearbh feuchainn ri ar n-ainm atharrachadh.
Take action instead.	Dèan gnìomh na àite.
But just one problem.	Ach dìreach aon duilgheadas.
Such devices can come in many forms.	Faodaidh innealan leithid seo a bhith ann an iomadh cruth.
My vocation, my power, wants different things from me.	Tha mo ghairm, mo chumhachd, ag iarraidh diofar rudan orm.
Moreover, the following is true.	A bharrachd air an sin, tha na leanas fìor.
Nobody who worked on the public side was poor.	Cha robh duine a bha ag obair air taobh a’ phobaill bochd.
The family is safe.	Tha sàbhailteachd aig an teaghlach.
You're going to sign this and trust me.	Tha thu a’ dol a chuir d’ ainm ri seo agus earbsa mi.
Even the one with eyes.	Eadhon an tè le sùilean.
He did not tell them anything.	Cha do dh'innis e dad dhaibh.
He keeps the faith.	Tha e a 'cumail a' chreidimh.
The band walked away as they walked along.	Choisich an còmhlan air falbh mar a choisich iad air adhart.
It should be noted, zero values ​​were considered to be missing values.	Bu chòir a thoirt fa-near, bhathas den bheachd gu robh luachan neoni mar luachan a bha a dhìth.
You will be covered for any cost increase.	Bidh thu air do chòmhdach airson àrdachadh cosgais sam bith.
One of the men noticed her.	Mhothaich fear de na fir i.
This makes it safe for everyone to know who is calling and when.	Bheir seo sàbhailteachd don h-uile duine fios a bhith aca cò tha a’ gairm agus cuin.
It never really is.	Chan eil e a-riamh dha-rìribh.
He did, it seems, get a lot out of it.	Bha e coltach gun d’ fhuair e tòrr a-mach às, ge-tà.
All my kids have done that, and that's a good thing.	Tha a’ chlann agam uile air sin a dhèanamh, agus ’s e rud math a tha sin.
It is important that we are able to understand that.	Tha e cudromach gum bi sinn comasach air sin a thuigsinn.
The floor was still.	Bha an làr fhathast.
But she would not get that, not for a while.	Ach chan fhaigheadh ​​i sin, chan ann airson greis.
It can change a little, but not by much.	Faodaidh e atharrachadh beagan, ach chan ann le mòran.
Never touch my personal property.	Na bi a-riamh a’ suathadh ris an t-seilbh phearsanta agam.
Well, that's a problem.	Uill, tha sin na dhuilgheadas.
You made up your own sounds.	Bha thu a’ dèanamh suas na fuaimean agad fhèin.
It may not be something you want to do on a regular basis.	Is dòcha nach e rudeigin a tha thu airson a dhèanamh gu cunbhalach a th’ ann.
I get tired of people talking about bad words and bad language.	Bidh mi a’ fàs sgìth de dhaoine a’ bruidhinn air droch fhaclan agus droch chainnt.
And not tomorrow.	Agus chan eil a-màireach.
He will not want to, but you must.	Cha bhith e ag iarraidh, ach feumaidh tu a dhèanamh.
I said you really should make a production car.	Thuirt mi gum bu chòir dhut càr riochdachaidh a dhèanamh dha-rìribh.
You are obviously very clear.	Tha e follaiseach gu bheil thu glè shoilleir.
Highly commended all the staff.	Tha sinn gu mòr a’ moladh an luchd-obrach gu lèir.
Darkness made her face.	Thug dorchadas air a h-aghaidh.
She will be home before the week is out.	Bidh i dhachaigh mus bi an t-seachdain a-muigh.
We may lose account soon.	Is dòcha gun caill sinn cunntas a dh’ aithghearr.
I did once, but not so much anymore.	Rinn mi aon turas, ach chan eil uiread tuilleadh.
Given to the last one.	Air a thoirt don fhear mu dheireadh.
But all classes have a political struggle.	Ach tha strì poilitigeach aig a h-uile clas.
They are often at war.	Tha iad gu tric ann an cogadh.
Property is right for man.	Tha seilbh ceart don duine.
I asked you to go.	Dh'iarr mi ort falbh.
It would be a completely different experience.	Bhiodh e na eòlas gu tur eadar-dhealaichte.
He seemed to have a heart.	Bha e coltach gu robh cridhe aige.
But, that's it.	Ach, sin e.
It's all over.	Tha a h-uile càil air tighinn gu crìch.
That we need help.	Gu bheil feum againn air cuideachadh.
He is the only black man on stage.	Is e an aon duine dubh air an àrd-ùrlar.
This big question can be broken down into more detail.	Faodar a’ cheist mhòr seo a roinn ann an cuid nas mionaidiche.
We have been lucky so far.	Tha sinn air a bhith fortanach gu ruige seo.
Look at this crowd.	Seall air an t-sluagh seo.
And anything else you need or need.	Agus rud sam bith eile a dh 'fheumas tu no a dh' fheumas iad.
Be vulnerable to your birds.	Bi buailteach do na h-eòin agad.
We were so happy to learn it.	Bha sinn cho toilichte a bhith ga ionnsachadh.
Too hard on her.	Ro chruaidh oirre.
I saw it so clearly.	Chunnaic mi e cho soilleir.
Come on, the rest of you.	Thig air adhart, an còrr agaibh.
I would highly recommend the service to anyone.	Bhithinn gu mòr a’ moladh an t-seirbheis do dhuine sam bith.
That means they have rights.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil còraichean aca.
If only he could remember now what the injury was about.	Nam b’ e a-mhàin gun cuimhnicheadh ​​e a-nis cò mu dheidhinn a bha an dochann.
There were no boundaries in the range of motion.	Cha robh crìochan sam bith ann an raon gluasad.
I wonder if being here on the road will take me.	Saoil an toir mo bhith an seo air an rathad.
Probably a problem.	Is dòcha gur e duilgheadas cruaidh a th’ ann.
I sat up, pulled back.	Shuidh mi suas, tarraing air ais.
He still drew some blood, however.	Tharraing e fhathast beagan fala, ge-tà.
There was not much money around, to be honest.	Cha robh mòran airgid mun cuairt, an fhìrinn innse.
It's a funny movie.	'S e film èibhinn a th' ann.
Twenty minutes past four.	Fichead mionaid an deigh ceithir.
I will be a bit away from them.	Bidh mi car air falbh bhuapa.
My hands shook.	Chrath mo làmhan.
However, we believe that the best is yet to come.	Ach, tha sinn den bheachd gu bheil an rud as fheàrr fhathast ri thighinn.
I started a topic here, but no one else seemed to care.	Thòisich mi cuspair an seo, ach cha robh coltas gu robh dragh air duine sam bith eile.
These are great things for adults to do too.	Tha iad sin nan rudan math airson inbhich a dhèanamh cuideachd.
She hit the paper.	Bhuail i leis a’ phàipear.
When he finished, he offered the camera back.	Nuair a chrìochnaich e, thairg e an camara air ais.
There must be action.	Feumaidh gnìomh a bhith ann.
It's just.	Chan eil ann ach.
One of them was the small number of subjects.	B’ e aon dhiubh an àireamh bheag de chuspairean.
That is completely wrong.	Tha sin gu tur ceàrr.
It's too much to do with emotions, you know.	Tha e cus ri dhèanamh le faireachdainnean, nach eil fhios agad.
But the game is not over.	Ach chan eil an geama a 'tòiseachadh.
To get started, simply create your free account.	Gus tòiseachadh, dìreach cruthaich do chunntas an-asgaidh.
Designed and performed the experiment.	Dhealbhaich agus rinn iad an deuchainn.
They have a final desire to do what is right.	Tha miann deireannach aca na tha ceart mar sin a dhèanamh.
It's between you and him.	Tha e eadar thu fhèin agus esan.
And it's much easier to access from other parts of the app.	Agus tha e tòrr nas fhasa faighinn thuige bho phàirtean eile den app.
Since the two were married, there would be a conversation.	Leis gu robh an dithis pòsta, bhiodh còmhradh ann.
Tell me you want to go to bed with me.	A innis dhomh gu bheil thu airson a dhol dhan leabaidh còmhla rium.
Through the written word they can make you angry or make you happy.	Tron fhacal sgrìobhte faodaidh iad fearg a chuir ort no do dhèanamh toilichte.
I knew you weren’t used to it either.	Bha fios agam nach robh thu air do chleachdadh cuideachd.
Could not close one.	Cha b’ urrainn dhomh am fear a dhùnadh suas.
The result is the picture above.	Is e an toradh an dealbh gu h-àrd.
That's just that they don't care.	Is e sin dìreach nach eil dragh aca.
Not just political, but personal.	Chan e a-mhàin poilitigeach, ach pearsanta.
So you get control of that too.	Mar sin gheibh thu smachd air sin cuideachd.
Just keep this in mind in the future.	Dìreach cùm seo nad inntinn san àm ri teachd.
He looks up at the night sky.	Tha e ag amharc suas air speur na h-oidhche.
Would you be one of them ?.	Am biodh tu mar aon dhiubh?.
No underlying cause was found.	Cha deach adhbhar bunaiteach sam bith a lorg.
Talk to a friend or family member.	Bruidhinn ri caraid no ball den teaghlach.
But they do not know what is happening to the people.	Ach chan eil fios aca dè a tha a’ tachairt dha na daoine.
He believed her.	Chreid e i.
This just doesn't work anymore.	Chan eil seo dìreach ag obair tuilleadh.
That is a medical animal, not a service dog.	Is e beathach leigheis a tha sin, chan e cù seirbheis.
I was hard on them, very sad at times.	Bha mi cruaidh leotha, uamhasach duilich leotha aig amannan.
To a lot of people, that would look great, with a good seven years together.	Dha mòran dhaoine, bhiodh sin a’ coimhead anabarrach, le seachd bliadhna math còmhla.
But she refused.	Ach dhiùlt i.
She picked it up, examined it.	Thog i e, rinn i sgrùdadh air.
I am not ready for that.	Chan eil mi deiseil airson sin.
The next minute he left.	An ath mhionaid dh’fhalbh e.
Many people have made that mistake.	Rinn mòran dhaoine am mearachd sin.
I'm not perfect in my eyes.	Chan eil mi foirfe na sùilean.
All eyes on me.	A h-uile sùilean orm.
They are both being asked to do more with less.	Thathas ag iarraidh air an dithis barrachd a dhèanamh le nas lugha.
The samples are more widespread throughout the region.	Tha na sampallan nas sgaoilte air feadh na sgìre.
But then again, my decision is not going to be.	Ach a-rithist, chan eil an co-dhùnadh agamsa gu bhith.
Like hell it will be.	Mar ifrinn bidh e.
He did not want to talk about it at all.	Cha robh e airson bruidhinn mu dheidhinn idir.
Values ​​obtained in the same experimental run are bounded by lines.	Tha luachan a gheibhear san aon ruith deuchainneach ceangailte le loidhnichean.
If most students want to change this program.	Ma tha a’ mhòr-chuid de na h-oileanaich airson am prògram seo atharrachadh.
We have not been in contact with her since.	Chan eil sinn air a bhith a’ conaltradh rithe bhon uairsin.
I am so lucky to have so many of them.	Tha mi cho fortanach gu bheil uimhir dhiubh agam.
So, look out for lots of new stories to come.	Mar sin, coimhead airson tòrr sgeulachdan ùra ri thighinn.
Because we can really imagine that a person is a wall.	Oir is urrainn dhuinn dha-rìribh smaoineachadh gur e balla a th’ ann an duine.
Everything should go to him, and he will talk to me.	Bu chòir a h-uile dad a dhol thuige, agus labhraidh e rium.
These have been both public and private projects.	Tha iad sin air a bhith an dà chuid pròiseactan poblach agus prìobhaideach.
You know, we still don't know who was behind his attack.	Fhios agad, chan eil fios againn fhathast cò a bha air cùl an ionnsaigh aige.
Anyway, that's not what one should have.	Co-dhiù, chan e sin a tha còir a bhith aig fear.
I've been doing this forever.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh seo gu bràth.
I could literally write a book about my high school experience.	Gu litireil b’ urrainn dhomh leabhar a sgrìobhadh mun eòlas àrd-sgoile agam.
I had believed he was against the laws.	Bha mi air creidsinn gu robh e an aghaidh nan laghan.
He would come back.	Thigeadh e air ais.
She could not go back and get her clothes.	Cha b' urrainn dhi a dhol air ais agus a h-aodach fhaighinn.
This is just your first test.	Chan e seo ach a’ chiad deuchainn agad.
I am very pleased with this purchase.	Tha mi glè thoilichte leis a’ cheannach seo.
Hope you can help me with that.	An dòchas gun urrainn dhut mo chuideachadh le sin.
And now my brother has a wife and a son.	Agus a-nis tha bean agus mac aig mo bhràthair.
This did not surprise him.	Cha do chuir seo iongnadh air.
I think you've met him once or twice.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do choinnich thu ris uair no dhà.
As if happy.	Mar gum biodh e toilichte.
It does not add up.	Chan eil e a 'cur suas.
Anyway, it's going to be pretty slow.	Co-dhiù, tha e gu bhith gu math slaodach.
That's how it works.	Sin mar a tha e ag obair.
He looked at her with a little pain, and was scared.	Sheall e oirre le beagan cràdh, agus bha eagal air.
Sometimes it's tight.	Uaireannan tha e teann.
You were with the family from the first.	Bha thu còmhla ris an teaghlach bhon chiad fhear.
Some of the above.	Cuid de na tha gu h-àrd.
The data presented came from one representative trial of three independent trials.	Thàinig an dàta a chaidh a shealltainn bho aon deuchainn riochdachail de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Therefore, an alternative approach is used.	Mar sin, thathar a 'cleachdadh dòigh-obrach eile.
They know you have it.	Tha fios aca gu bheil e agad.
I am sure, things will change.	Tha mi cinnteach, atharraichidh cùisean.
The third, at least in the way he developed it, is original.	Tha an treas fear, co-dhiù san dòigh san do leasaich e e, tùsail.
I'm not worried about how fast the whole thing happened.	Chan eil dragh agam dè cho luath sa thachair an rud gu lèir.
Memories game is not very easy, so just go ahead and try !.	Chan eil geama cuimhneachain gu math furasta, mar sin dìreach thig air adhart agus feuch !.
True, he took her from the camp.	Fìor, thug e bhon champ i.
I left it at that.	Dh'fhàg mi aig an sin e.
I told her it was not a good day.	Thuirt mi rithe nach e latha math a bh’ ann.
Like a race, kids go up at the starting line.	Coltach ri rèis, bidh clann a 'dol suas aig loidhne tòiseachaidh.
Two different effects need to be considered.	Feumar beachdachadh air dà bhuaidh eadar-dhealaichte.
I was such a boy.	Bha mi cho anns a’ ghille.
Either this one or this one, he says.	Is e an dàrna cuid am fear seo no am fear seo, tha e ag ràdh.
It was ready for the show or release.	Bha e deiseil airson an taisbeanadh no an leigeil às.
They happen but rarely.	Bidh iad a 'tachairt ach ainneamh.
Now she knew.	A-nis bha fios aice.
Eating anything because of running.	Ag ithe rud sam bith air sgàth ruith.
I am married.	Tha mi pòsta.
She started so young.	Thòisich i cho òg.
It took me three minutes that could have saved our lives.	Thug mi trì mionaidean a dh’ fhaodadh a bhith air ar beatha a shàbhaladh.
Sometimes for good and sometimes for bad.	Uaireannan airson math agus uaireannan airson dona.
The emotional brain.	An eanchainn tòcail.
Too good to be true, that is.	Ro mhath airson a bhith fìor, is e sin.
It had been heard before, in battle.	Bha e air an cluinntinn roimhe, ann am blàr.
Last night's event was brilliant, for the best.	Bha na thachair a-raoir sgoinneil, mar a b’ fheàrr.
I just meant.	Cha robh mi a’ ciallachadh ach.
For the past five years he has taught middle school history and science.	Airson na còig bliadhna a dh’ fhalbh tha e air eachdraidh agus saidheans meadhan-sgoile a theagasg.
I talked to the whole thing.	Bhruidhinn mi ris an rud gu lèir.
I just had to try it.	Cha robh agam ach feuchainn air.
No other woman has specific skin.	Chan eil craiceann sònraichte aig boireannach sam bith eile.
Yes, great teams are looking for ways to win.	Seadh, bidh sgiobaidhean sgoinneil a’ lorg dhòighean air buannachadh.
But driving was part of the fun.	Ach bha an draibheadh ​​mar phàirt den spòrs.
This is simply because they do not work in the same way.	Tha seo dìreach air sgàth nach eil iad ag obair san aon dòigh.
This cost benefit is important.	Tha buannachd cosgais seo cudromach.
Well, yes, now that you name it.	Uill, tha, a-nis gu bheil thu ga ainmeachadh.
The species shown are not necessarily representative of the same species studied.	Chan eil na gnèithean a tha air an sealltainn gu riatanach a’ riochdachadh an aon ghnè a chaidh a sgrùdadh.
Please let me explain.	Nach leig thu leam mìneachadh.
I don't have to run.	Chan fheum mi ruith.
Still, it made some sense.	Fhathast, rinn e beagan ciall.
One should go.	Bu chòir dha fear falbh.
It doesn't feel like anything is happening inside.	Chan eil seo a’ faireachdainn dad mar na tha a’ tachairt a-staigh.
A long time.	Ùine fada.
Another thing is that she might think the least of me.	Rud eile is dòcha gum bi i a’ smaoineachadh mar as lugha dhòmhsa.
I did not understand how one could sleep.	Cha robh mi a 'tuigsinn ciamar a dh' fhaodadh duine cadal.
Good result, but almost like the other element he saw.	Toradh math, ach cha mhòr gu bheil e coltach ris an eileamaid eile a chunnaic e.
I saw it from the first season.	Chunnaic mi e bhon chiad ràithe.
They have happened in many places.	Tha iad air a bhith a’ tachairt ann an iomadh àite.
Toddlers watch with their parents.	Bidh clann bheag a’ coimhead còmhla ri am pàrantan.
They both fired in the head.	Loisg an dithis aca sa cheann.
I'm worried right now.	Tha dragh orm an-dràsta.
The men watch.	Bidh na fir a’ coimhead.
Then, when they grew up, they stopped trying.	An uairsin, nuair a dh'fhàs iad suas, stad iad a 'feuchainn.
His voice was calm, but his eyes were hard and firm.	Bha a ghuth ciùin, ach bha a shùilean cruaidh agus diongmhalta.
I love it when it happens.	Tha gaol agam air nuair a thachras e.
But we still made a fire below.	Ach rinn sinn teine ​​​​gu h-ìosal fhathast.
Maybe she was angry with me.	Is dòcha gu robh i feargach rium.
Medical school is completely different.	Tha sgoil mheidigeach gu tur eadar-dhealaichte.
She was going too fast.	Bha i a’ dol ro luath.
At least now he knew what the playground was like.	Co-dhiù a-nis bha fios aige cò ris a bha an raon-cluiche coltach.
I do not know how we managed.	Chan eil fios agam ciamar a chaidh againn air riaghladh.
Thank you for your understanding.	Tapadh leibh airson do thuigse.
But not so.	Ach chan ann mar sin.
His father was never around, and his mother worked two jobs.	Cha robh athair a-riamh mun cuairt, agus bha a mhàthair ag obair dà obair.
However, some women find it too severe.	Ach, tha cuid de bhoireannaich ga fhaighinn ro theann.
You would be ready immediately.	Bhiodh tu deiseil sa bhad.
It's very complicated, you see.	Tha e gu math toinnte, chì thu.
I had to make choices.	Bha agam ri roghainnean a dhèanamh.
Unless one of them sat on you.	Mur do shuidh fear dhiubh ort.
You know the type.	Tha fios agad air an t-seòrsa.
The group will work properly, but the order is not with.	Bidh am buidheann le bhith ag obair gu ceart, ach chan eil an òrdugh le.
It has become a problem.	Tha e air fàs na dhuilgheadas.
Maybe that’s her problem too.	Is dòcha gur e sin an duilgheadas aice cuideachd.
At first there was a lot of fear.	An toiseach bha tòrr eagal ann.
I love your blog and your writing !.	Tha gaol agam air do bhlog agus do sgrìobhadh!.
Not my first.	Chan e mo chiad fhear.
Let me see it.	Leig leam fhaicinn e.
Now, in her children, we see similar actions.	A-nis, anns a 'chloinn aice, tha sinn a' faicinn gnìomhan coltach ris.
This can be done by killing them.	Faodar seo a dhèanamh le bhith gam marbhadh.
Or another minute.	No mionaid eile.
The same can be said for any of us.	Dh’ fhaodadh an aon rud a ràdh mu dheidhinn gin againn.
A character in story one tells a story.	Tha caractar ann an sgeulachd a h-aon ag innse sgeulachd.
So listen to your body.	Mar sin, èist ri do bhodhaig.
Then she saw him.	An uairsin chunnaic i e.
Everything looks a little different from the past.	Tha a h-uile dad a’ coimhead beagan eadar-dhealaichte bhon àm a dh’ fhalbh.
Wear them now, too.	Caith orra a-nis, cuideachd.
Let us now turn to this issue.	Tionndaidh sinn a-nis chun na cùise seo.
That was expected.	Bha dùil ri sin.
They will answer for that.	Freagraidh iad airson sin.
I have the following code.	Tha an còd a leanas agam.
I like structure.	Is toil leam structar.
You have to finish the story.	Feumaidh tu an sgeulachd a chrìochnachadh.
You didn't grow up here.	Cha do dh'fhàs thu suas an seo.
Yes, very much so.	Tha, gu mòr mar sin.
Only a child ran to him.	Cha do ruith ach leanabh d' a ionnsuidh.
It must be the heat.	Feumaidh gur e an teas a th’ ann.
But this article is not even about that.	Ach chan eil an artaigil seo eadhon mu dheidhinn sin.
For the crime.	As an eucoir.
It was a real deal.	Bha i na fìor chùmhnant.
Because we do not want to.	Leis nach eil sinn ag iarraidh.
This one was hard to prove.	Bha e duilich an tè seo a dhearbhadh.
So it has a particularly high quality.	Mar sin tha càileachd sònraichte àrd aige.
It is also economical.	Tha e eaconamach cuideachd.
Their results are largely in line with our findings.	Tha na toraidhean aca sa chumantas a rèir ar co-dhùnaidhean.
He did it, and that's enough.	Rinn e e, agus tha sin gu leòr.
It was not long before word of his ways spread.	Cha b' fhada gus an do sgaoil facal a dhòighean.
Except for all four of them, no one was to be seen.	A bharrachd air a’ cheathrar dhiubh, cha robh duine ri fhaicinn.
I will not let anything happen to you.	Cha leig mi le rud sam bith tachairt dhut.
Because that's how he lived.	Oir is ann mar sin a bha e beò.
Of course it is.	Gu dearbh tha.
We're thrilled that he's joined the team.	Tha sinn air bhioran gu bheil e air a dhol dhan sgioba.
It never felt right.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn ceart a-riamh.
Or maybe just common sense.	No is dòcha dìreach ciall cumanta.
He wanted it to be both ways.	Bha e airson gum biodh e an dà dhòigh.
It takes a lot more effort than that.	Tha e a’ toirt tòrr a bharrachd oidhirp na sin.
He felt he was right.	Bha faireachdainn aige gu robh e ceart.
mac a.	mac a.
He had to keep it in the dark.	Dh'fheumadh e a chumail anns an dorchadas.
More is even better.	Tha barrachd eadhon nas fheàrr.
The ring was the first order of business.	B 'e an fhàinne a' chiad òrdugh gnìomhachais.
No, more than a rub.	Chan e, barrachd air suathadh.
It can work against you, it can work for you.	Faodaidh e obrachadh nad aghaidh, faodaidh e obrachadh dhut.
This method uses a challenge and response tool.	Bidh an dòigh seo a’ cleachdadh inneal dùbhlain is freagairt.
It may run, it may not.	Is dòcha gun ruith e, is dòcha nach dèan e.
Let me give you two examples.	Leig dhomh dà eisimpleir a thoirt dhut.
I was his world.	Bha mi an saoghal aige.
Nobody knows what time it is.	Chan eil fios aig duine dè an uair a th’ ann.
That can be done.	Faodar sin a dhèanamh.
It's a question of customization.	Is e ceist gnàthachaidh a th’ ann.
In a room like this.	Ann an seòmar mar seo.
These were great.	Bha iad seo fìor mhath.
She did not.	Cha do rinn i.
Some people may have many side effects.	Is dòcha gum bi mòran fo-bhuaidhean aig cuid de dhaoine.
What exactly did you bring here?	Dè dìreach a thug thu an seo ?.
Establish your connection.	Stèidhich do cheangal.
It had just darkened that night when she returned.	Bha e dìreach air fàs dorcha an oidhche sin nuair a thill i.
And he never thought about anything about it.	Agus cha do smaoinich e a-riamh air dad mu dheidhinn.
Go to the bathroom.	Rach don bathroom.
It could be five in the morning and people would be there.	Dh’ fhaodadh e a bhith còig sa mhadainn agus bhiodh daoine ann.
You can do that.	Faodaidh tu sin a dhèanamh.
And work, too.	Agus obraich, cuideachd.
Do it because it's the right thing to do.	Dèan e oir is e an rud ceart a dhèanamh.
I want to save my mind on these very important questions.	Tha mi airson m’ inntinn a shàbhaladh airson na ceistean fìor chudromach.
There is no other authority for this but his own statement.	Chan eil ùghdarras eile ann airson seo ach an aithris aige fhèin.
More questions, perhaps.	Tuilleadh cheistean, 's dòcha.
I know that, for sure.	Tha fios agam air sin, gu cinnteach.
I knew who this man was.	Bha fios agam cò an duine a bha seo.
Me, not so much.	Mise, chan eil uiread.
She did not give me a choice.	Cha tug i roghainn dhomh.
That usually means a new place.	Mar as trice, tha sin a’ ciallachadh àite ùr.
So we stood it up.	Mar sin sheas sinn suas e.
That was fine by me.	Bha sin gu math leam.
It means a few things to me.	Tha e a’ ciallachadh rud no dhà dhòmhsa.
They provide such shit everywhere.	Bidh iad a’ toirt seachad a leithid de shit anns a h-uile àite.
We met last week.	Choinnich sinn an t-seachdain sa chaidh.
Love is something special in the world.	Tha gaol na rud sònraichte san t-saoghal.
She fell, and he helped her up.	Thuit i, agus chuidich e suas i.
She turned it over.	Thionndaidh i thairis e.
He has analyzed experimental results and contributed to the writing of the manuscript.	Tha e air mion-sgrùdadh a dhèanamh air toraidhean deuchainneach agus air cur ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
It makes the movie look bad, and it makes the movie look bad.	Tha e a’ toirt oirre a bhith a’ coimhead dona, agus tha e a’ toirt air am film a bhith a’ coimhead dona.
None of these feelings will bring you to your dreams.	Cha toir gin de na faireachdainnean sin thu chun aisling agad.
Economy as a whole.	Eaconamaidh gu h-iomlan.
I knew then that we were doing the right thing.	Bha fios agam an uairsin gun robh sinn a’ dèanamh an rud ceart.
It's really amazing.	Tha e dha-rìribh iongantach.
He never heard from them again.	Cha chuala e tuilleadh bhuapa.
He died later in the year.	Chaochail e nas fhaide air adhart sa bhliadhna.
There is no such reference.	Chan eil iomradh mar sin ann.
One by one the names were named.	Aon ri aon bha na h-ainmean air an ainmeachadh.
That, you know, would be very bad.	Bhiodh sin, fhios agad, gu math dona.
There is no getting around that.	Chan eil faighinn timcheall air sin.
He would pay attention to that end.	Bheireadh e aire don chrìch sin.
People need to be moral.	Feumaidh daoine a bhith moralta.
But we should dress, of course not.	Ach bu chòir dhuinn ar n-èideadh, gun fhios nach.
He knew the woman was gone now.	Bha fios aige gu robh am boireannach air falbh a-nis.
Take general ideas and make them personal.	Gabh beachdan coitcheann agus dèan iad pearsanta.
The rooms are clean.	Tha na seòmraichean glan.
The first response may be to shout in fear.	Is dòcha gur e a’ chiad fhreagairt a bhith ag èigheach ann an eagal.
I didn’t notice them during most of breakfast.	Cha tug mi an aire dhaibh tron ​​​​mhòr-chuid de bhracaist.
He had that honor.	Bha an t-urram sin aige.
No relationship was observed between the severity of the disease and these findings.	Cha deach dàimh sam bith fhaicinn eadar ìre an galair agus na co-dhùnaidhean sin.
Take a step out in the middle of the road and.	Gabh ceum a-mach ann am meadhan an rathaid agus.
The reason for this will become clear as we go along.	Bidh an adhbhar airson seo a’ fàs soilleir mar a thèid sinn air adhart.
I'm so glad it works for you.	Tha mi cho toilichte gun obraich e dhut.
Well, no one was better off for the job.	Uill, cha robh duine na b’ fheàrr airson na h-obrach.
You can do both in this case.	Faodaidh tu an dàrna cuid a dhèanamh sa chùis seo.
Church.	Eaglais.
We fight.	Bidh sinn a 'sabaid.
She knew what she was getting into.	Bha fios aice dè bha i a’ faighinn a-steach.
Answers to questions.	Freagairtean do cheistean.
A momentary smile is considered a slow stuff these days.	Thathas den bheachd gu bheil gàire mionaid na stuth slaodach na làithean seo.
They were brought up in the church.	Thogadh iad anns an eaglais.
The rest, not so much.	An còrr, chan eil uiread.
Life can be hard.	Faodaidh beatha a bhith cruaidh.
This meant that there were people to help you.	Bha seo a’ ciallachadh gun robh daoine ann airson do chuideachadh.
For the second time.	Airson an dàrna turas.
It's a beauty.	Is e bòidhchead a th’ ann.
Someone gave me the opportunity.	Thug cuideigin an cothrom dhomh.
Now we can have our own media.	A-nis faodaidh na meadhanan againn fhèin a bhith againn.
She was still in a state of panic.	Bha i fhathast ann an staid clisgeadh.
Keep some at home and at work.	Cùm cuid aig an taigh agus aig an obair.
Way to go.	Slighe ri dhol.
Six days a week.	Sia làithean san t-seachdain.
I would have looked after him.	Bhithinn air coimhead às a dhèidh.
The last part didn't work out.	Cha do dh'obraich am pàirt mu dheireadh a-mach.
The first one looks good.	Tha a 'chiad fhear a' coimhead math.
I knew what was going on.	Bha fios agam dè bha a’ dol.
They are an old school.	'S e seann sgoil a th' annta.
My strong advice is to focus on the long term.	Is e mo chomhairle làidir fòcas a chuir air an fhad-ùine.
He passed them without effort to speak.	Chaidh e seachad orra gun oidhirp air labhairt.
There was no room.	Cha robh rùm ann.
He was just the one who found strong fans.	B 'e dìreach an aon fhear a lorg luchd-leantainn làidir.
They take a whole body.	Bheir iad corp gu h-iomlan.
Plenty of time to worry about that later.	Ùine gu leòr airson dragh a ghabhail mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
Each circle represents the data from a single cell.	Tha gach cearcall a’ riochdachadh an dàta bho aon chealla.
This way you can keep them well for apparently several months.	San dòigh seo faodaidh tu an cumail gu math airson grunn mhìosan a rèir coltais.
Just do the game.	Dìreach dèan an gèam.
It is a disease of culture and personal responsibility.	Tha e na ghalar do chultar agus uallach pearsanta.
I have no other skills.	Chan eil sgilean eile agam.
Do not push the object down the dog's neck.	Na brùth an nì sìos amhaich a’ choin.
I knew man had power.	Bha fios agam gu robh cumhachd aig an duine.
Then reality changes.	An uairsin, bidh fìrinn ag atharrachadh.
Where things go wrong is when one has to take control of others.	Far a bheil cùisean a’ dol ceàrr ’s ann nuair a dh’fheumas cuideigin smachd a chumail air daoine eile.
Here it is.	Seo e.
I lost two of my people and the radio.	Chaill mi dithis de na daoine agam agus an rèidio.
He stopped thirty feet away.	Stad e trithead troigh air falbh.
It was very simple and easy to use.	Bha e gu math sìmplidh agus furasta a chleachdadh.
It makes you feel like time has passed and it gives you a sense of life.	Bheir e ort a bhith a’ faireachdainn gun deach ùine seachad agus bheir e mothachadh dhut air beatha.
This requires a lot of effort.	Feumaidh seo tòrr oidhirp.
We need some common sense.	Feumaidh sinn beagan ciall cumanta.
Oh God, you look so good.	O Dhia, tha thu a’ coimhead cho math.
You wanted to find a way to bring your father back here.	Bha thu airson dòigh a lorg gus d’ athair a thoirt air ais an seo.
Besides, they could not eat.	A bharrachd air an sin, cha b 'urrainn dhaibh ithe.
They may not have the money or the energy to do so.	Is dòcha nach eil an t-airgead no an lùth aca airson sin a dhèanamh.
Kind of a whole '.	Seòrsa de dh'iomlan'.
Both of you.	An dithis agaibh.
But companies do not choose specific parties for support.	Ach cha bhith companaidhean a’ taghadh phàrtaidhean sònraichte airson taic.
It would be great.	Bhiodh e uabhasach math.
I feel like we're running out of them.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil sinn a’ ruith a-mach bhuapa.
But please don't.	Ach na bi le do thoil.
But now it's very simple.	Ach a-nis tha e fìor shìmplidh.
Now here are the things we tried to do.	A-nis is iad seo na rudan a dh’ fheuch sinn ri dhèanamh.
Just do not say or do anything about it.	Dìreach na bi ag ràdh no a 'dèanamh dad dheth.
Obviously this does not look good.	Tha e soilleir nach eil seo a’ coimhead math.
He stopped here for half an hour.	Stad e an seo leth uair a thìde.
I am whole.	Tha mi slàn.
It's just a fun ride.	Is e dìreach turas spòrsail a th’ ann.
That can be both a good and a bad thing.	Faodaidh sin a bhith an dà chuid na rud math agus dona.
We found a good place and put my things down.	Lorg sinn àite math agus chuir sinn na rudan agam sìos.
There are two ways to go about it.	Tha dà dhòigh air a dhol mu dheidhinn.
The following are among the most common.	Tha na leanas am measg an fheadhainn as cumanta.
Half of them were patients with high eye pressure.	Bha leth dhiubh nan euslaintich le cuideam sùla àrd.
I just understood how right you are.	Bha mi dìreach a’ tuigsinn cho ceart ‘s a tha thu.
You no longer had focus.	Cha robh fòcas agad tuilleadh.
But he had them himself.	Ach bha iad aige fhèin.
The results presented were obtained from three independent experiments.	Chaidh na toraidhean a chaidh a thaisbeanadh fhaighinn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Neither is his friend who was with him.	Cha mho a tha a charaid a bha maille ris.
You are not going to win.	Chan eil thu a’ dol a bhuannachadh.
The test was repeated three times.	Chaidh an deuchainn ath-aithris trì tursan.
We lost over four hundred today.	Chaill sinn còrr is ceithir cheud fear an-diugh.
I work it out on my own.	Bidh mi ga obrachadh a-mach leam fhìn.
She had to leave as soon as the opportunity arose.	Dh'fheumadh i falbh cho luath 's a nochd an cothrom fhèin.
No ?.	Cha bu chòir ?.
And the bed was so hard.	Agus bha an leabaidh cho cruaidh.
The room is getting cold.	Tha an seòmar a 'fàs fuar.
One side was like a police training company.	Bha aon taobh mar chompanaidh trèanaidh poileis.
Been there several times and I've never had a really good experience.	Air a bhith ann grunn thursan agus cha d’ fhuair mi eòlas fìor mhath a-riamh.
I don't know if it was salt water or fresh water.	Chan eil fhios 'am an e uisge saillte neo fìor-uisge a bh' ann.
We made a mistake.	Rinn sinn mearachd.
I don't know him.	Chan eil mi eòlach air.
You may find this so bad.	Is dòcha gum faic thu seo cho dona.
Stay that way.	Fuirich mar sin.
Easy to explore situation.	Furasta sgrùdadh a dhèanamh air an t-suidheachadh.
It has been a great help to me and my health.	Tha e air a bhith air leth cuideachail dhòmhsa agus dha mo shlàinte.
That is a very different kind of case.	Is e seòrsa de chùis gu math eadar-dhealaichte a tha sin.
It has continued, and as a result it has failed miserably.	Tha e air leantainn, agus mar thoradh air sin tha e air fàiligeadh gu dona.
You need to get close to the topic at hand.	Feumaidh tu faighinn faisg air a’ chuspair a tha ri làimh.
There are many tools that do this.	Tha mòran innealan ann a nì seo.
That would take us a long way back.	Bheireadh sin sinn fada air ais.
Just it is true too.	Dìreach tha e fìor cuideachd.
Certainly the food must be right.	Gu cinnteach feumaidh am biadh a bhith ceart.
You can change as often as necessary.	Faodaidh tu atharrachadh cho tric 'sa tha riatanach.
People sitting around here.	Daoine a tha nan suidhe timcheall an seo.
And you get to drive for me.	Agus gheibh thu a dhràibheadh ​​​​air mo shon.
The authors go on to comment on a number of other important ideas.	Bidh na h-ùghdaran a’ dol air adhart gu bhith a’ toirt grunn bheachdan cudromach eile.
It didn't look any different.	Cha robh e a’ coimhead eadar-dhealaichte.
I remember how people looked at me.	Tha cuimhne agam mar a bha daoine a’ coimhead orm.
I can’t imagine you’re not in my life.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh nach eil thu nad bheatha nam bheatha.
Other similar situations can be started from or.	Gheibhear suidheachaidhean eile den aon seòrsa a’ tòiseachadh bho no.
They were responsible for the physical care of the girls.	Bha cùram corporra nan nigheanan an urra riutha.
Success was achieved after a second application in two patients.	Chaidh soirbheachadh a choileanadh às deidh dàrna tagradh ann an dà euslainteach.
For a very good cause.	Airson adhbhar fìor mhath.
But the pictures show that they have seen better days.	Ach tha na dealbhan a’ sealltainn gu bheil iad air làithean nas fheàrr fhaicinn.
Or as I call them.	No mar a chanas mi riutha.
Both as hard and as hard as they looked.	An dà chuid cho cruaidh agus cho cruaidh 'sa bha iad a' coimhead.
However, this is very strange to me.	Ge-tà, tha seo gu math neònach dhomh.
I would not want anyone else to lose their loved ones.	Cha bhithinn ag iarraidh air duine sam bith eile an luchd-gràidh a chall.
There has to be a better way.	Feumaidh dòigh nas fheàrr a bhith ann.
You have to think about coming to you.	Feumaidh tu smaoineachadh air tighinn thugad.
Lose a heart.	Caill cridhe.
For them the waiting time may be too long.	Dhaibhsan is dòcha gum biodh an ùine feitheimh ro fhada.
The boy is in a stable condition.	Tha am balach ann an staid sheasmhach.
This is usually not a good place to start.	Mar as trice chan e deagh thoiseach tòiseachaidh a tha seo.
Some of the other things that you mentioned are definitely.	Is e cuid de na rudan eile air an tug thu iomradh gu cinnteach.
Now, of course, everyone seems to have one.	A-nis, gu dearbh, tha e coltach gu bheil fear aig a h-uile duine.
Unfortunately, it does not pose any challenge to me.	Gu mì-fhortanach, chan eil e a’ toirt dùbhlain sam bith dhomh.
She knew how to protect herself.	Bha fios aice mar a dhìonadh i i fhèin.
The text was never published.	Cha deach an teacsa fhoillseachadh a-riamh.
They explained that the water was room temperature.	Mhìnich iad gur e teòthachd an t-seòmair a bha san uisge.
Demand was not great.	Cha robh iarrtas ro mhòr.
You should have seen it taken down.	Bu chòir dhut a bhith air am faicinn ga thoirt sìos.
That could not be a knife.	Cha b’ urrainn sin a bhith na sgian.
He learned so well that he had trouble changing.	Dh'ionnsaich e cho math 's gu robh trioblaid aige atharrachadh.
This is what she was born to do.	B’ e seo a rugadh i ri dhèanamh.
She might run.	Is dòcha gun ruith i.
The authors describe the case of one patient with this diagnosis.	Tha na h-ùghdaran a 'toirt cunntas air cùis aon euslainteach leis a' bhreithneachadh seo.
One day we were looking for a new way to repair them.	Aon latha bha sinn a’ coimhead airson dòigh ùr air an càradh.
Your whole world is coming to an end.	Tha an saoghal agad gu lèir a’ tighinn gu crìch.
In such patients, the best treatment is to treat the underlying disease.	Ann an leithid de dh’euslaintich, is e an làimhseachadh as fheàrr a bhith a’ làimhseachadh a’ ghalair bhunaiteach.
Not me.	Chan e mise.
Things just happened.	Thachair rudan dìreach.
, locked for the night.	, glaiste airson na h-oidhche.
The medium might be suitable for her.	Is dòcha gum biodh am meadhan freagarrach dhi.
Therefore, the results should be validated in a larger sequence.	Mar sin, bu chòir na toraidhean a dhearbhadh ann an sreath nas motha.
Of course this is not true.	Tha fios nach eil seo fìor.
That must be enough.	Feumaidh sin a bhith gu leòr.
The patient will feel a light touch and pressure on her leg.	Mothaichidh an t-euslainteach suathadh aotrom agus cuideam air a cas.
There is not much else around.	Chan eil mòran eile mun cuairt.
He really did not want to talk about this now.	Cha robh e dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn mu dheidhinn seo a-nis.
You should throw away that piece of paper.	Bu chòir dhut am pìos pàipear sin a thilgeil air falbh.
They hate it for a variety of reasons.	Tha gràin aca air airson diofar adhbharan.
And not just once but twenty times.	Agus chan e dìreach aon uair ach fichead uair.
You would move up to rule.	Ghluaiseadh tu suas gu riaghladh.
The walls will not keep you safe.	Cha chùm na ballachan thu sàbhailte.
I got up to leave.	Dh'èirich mi airson falbh.
It's good.	Tha e math.
I know they work.	Tha fios agam gu bheil iad ag obair.
I drove for the same one for ten years.	Dhràibh mi airson an aon fhear airson deich bliadhna.
And if you can, check out the build system.	Agus mas urrainn dhut, thoir sùil air an t-siostam togail.
She saw her father's eyes turn to him as she entered.	Chunnaic i sùilean a h-athar a’ tionndadh thuige nuair a chaidh i a-steach.
A woman is never a legal adult.	Chan eil boireannach a-riamh na inbheach laghail.
A set of possible and real outcomes.	Sreath de bhuilean comasach agus fìor.
But she stood firm.	Ach sheas i gu daingeann.
The men walk past them and make their choices.	Bidh na fir a’ coiseachd seachad orra agus a’ dèanamh an roghainnean.
Maybe I should have told her before.	Is dòcha gum bu chòir dhomh a bhith air innse dhi roimhe.
He excelled in class on most degrees for several years.	Bha e na b’ fheàrr sa chlas air a’ mhòr-chuid de cheumannan airson grunn bhliadhnaichean.
God, this is a long post.	A Dhia, is e post fada a tha seo.
Imagine a world unprotected from government power.	Smaoinich air saoghal gun dìon bho chumhachd an riaghaltais.
Do I need to place these properties here.	Am feum mi na togalaichean sin a shuidheachadh an seo.
But they do not have much to say about it.	Ach chan eil mòran aca ri ràdh mu dheidhinn.
Moreover, there are no elements of sexual activity on the scale.	A bharrachd air an sin, chan eil nithean sam bith mu ghnìomhachd gnèitheasach san sgèile.
They did not need protection or service.	Cha robh feum aca air dìon no seirbheis.
We just want our money back.	Tha sinn dìreach ag iarraidh ar n-airgead air ais.
But first, a little background.	Ach an toiseach, beagan cùl-fhiosrachaidh.
And in me, for that matter.	Agus annamsa, airson a 'chùis sin.
I know you will make progress.	Tha fios agam gun dèan thu adhartas.
The staff were helpful and breakfast was good every morning.	Bha an luchd-teagaisg cuideachail agus bha bracaist math gach madainn.
Soft rock, too.	Rock bog, cuideachd.
An action represents a user's positive response to your message.	Tha gnìomh a’ riochdachadh freagairt adhartach neach-cleachdaidh don teachdaireachd agad.
There is more detail in our previous blog post on this.	Tha barrachd mion-fhiosrachaidh anns a’ phost bhlog a bh’ againn roimhe air seo.
Or call themselves plays.	No gairm iad fhèin a’ cluich.
We don't know where they went every winter.	Gun fhios càit an deach iad gach geamhradh.
How we have survived.	Mar a tha sinn air tighinn beò.
Of course, you would not understand.	Gun teagamh, cha bhiodh tu a 'tuigsinn.
We do not know for sure how many.	Chan eil fios againn gu cinnteach cia mheud.
It was late for breakfast.	Bha e fadalach airson a bhracaist.
He’s trying to break away and break out of there.	Tha e a 'feuchainn ri briseadh air falbh agus briseadh a-mach à sin.
The bag he was carrying was a game bag.	'S e poca gèam a bh' anns a' bhaga a bha e air a ghiùlan.
It's been busy.	Tha e air a bhith trang.
Not long.	Chan eil fada.
I was just behind them.	Bha mi dìreach air an cùlaibh.
Therefore, a balance needs to be struck between these two factors.	Mar sin, feumar cothromachadh a ruighinn eadar an dà fheart seo.
Her response left much to be desired.	Dh’ fhàg an fhreagairt aice mòran ri iarraidh.
College students and young adults.	Oileanaich na colaiste agus inbhich òga.
Some side effects disappear after treatment is completed.	Bidh cuid de bhuaidhean a 'falbh às deidh an leigheas a chrìochnachadh.
We plan to release that later in the year.	Tha sinn an dùil sin a leigeil ma sgaoil nas fhaide air adhart sa bhliadhna.
I read them a story and then asked them to review it.	Leugh mi sgeulachd dhaibh agus an uairsin dh’ iarr mi orra ath-sgrùdadh a dhèanamh air.
God has a plan for every one of our lives.	Tha plana aig Dia airson gach fear de ar beatha.
If anyone knows of this event, please comment below.	Ma tha fios aig duine mun tachartas seo, feuch an toir thu beachd gu h-ìosal.
Come to my room.	Thig don rùm agam.
If you run into any errors, please let me know.	Ma ruitheas tu a-steach do mhearachdan sam bith, leig fios dhomh.
When the police arrived, she returned to her apartment.	Nuair a ràinig na poileis, thill i chun àros aice.
So the second reading is finished.	Mar sin tha an dàrna obair leughaidh air a chrìochnachadh.
His friends wanted to find out too.	Bha a charaidean airson faighinn a-mach cuideachd.
There is more to this than that.	Tha barrachd ris na seo.
Area of ​​influence established.	Raon buaidh stèidhichte.
This issue will be discussed later.	Thèid a’ chùis seo a dheasbad nas fhaide air adhart.
But kind of different.	Ach seòrsa eadar-dhealaichte.
So she never got anywhere.	Mar sin cha d’ fhuair i a-riamh àite sam bith.
He had received the same training as me.	Bha e air an aon trèanadh fhaighinn riumsa.
He was familiar with indoor and outdoor football.	Bha e eòlach air ball-coise a-staigh agus a-muigh.
You will see the results.	Chì thu na toraidhean.
He is tall and sensible, but he is a child like me.	Tha e àrd agus tha e ciallach, ach tha e na leanabh mar mise.
It's good enough.	Tha e math gu leòr.
They were elected.	Chaidh an taghadh.
They had to change their way of life.	Bha aca ri an dòigh-beatha atharrachadh.
Well, not again.	Uill, chan ann a-rithist.
Love is a concept.	Tha gaol na bhun-bheachd.
Cash in cash must be cash equivalent.	Feumaidh airgead a-steach airgead a-mach co-ionann.
And so are the patient groups.	Agus mar sin tha na buidhnean euslaintich.
But it will not be the very first time before this date.	Ach cha bhi a’ chiad fhìor chiad uair ron cheann-latha seo.
Feeling good about yourself to begin with.	A 'faireachdainn math mu do dheidhinn fhèin airson tòiseachadh.
I pulled my body up.	Tharraing mi mo chorp suas.
There were three others behind.	Bha triuir eile air a' chùl.
He supported me and the children.	Thug e taic dhomh agus don chloinn.
That's where the money comes in.	Sin far a bheil an t-airgead a’ tighinn a-steach.
Anywhere and everywhere.	An àite sam bith agus a h-uile àite.
Everything she did, she had to do with them.	A h-uile rud a rinn i, bha aice ri dhèanamh leotha.
Say it again.	Abair a-rithist e.
If so, what example language would it be?	Ma tha, dè an cànan eisimpleir a bhiodh ann.
He was that one.	B' esan am fear sin.
I have said.	Tha mi air a ràdh.
Please keep this one.	Feuch an cùm thu am fear seo.
We are very pleased with the bed and the service.	Tha sinn glè thoilichte leis an leabaidh agus an t-seirbheis.
Eventually they landed by the sea.	Mu dheireadh thàinig iad gu tìr ri taobh na mara.
They attack at night.	Bidh iad a 'toirt ionnsaigh air an oidhche.
In theory, there is no difference between practice and theory.	Ann an teòiridh, chan eil eadar-dhealachadh sam bith eadar cleachdadh agus teòiridh.
Those times are the worst.	Is e na h-amannan sin an fheadhainn as miosa.
Just think if you need it.	Dìreach smaoinich ma tha feum agad air.
With the machine turned off, they did well.	Leis an inneal air a chuir dheth, rinn iad gu math.
He showed the age.	Sheall e an aois.
What, as it were, took it over.	De, mar gum biodh, ga thoirt thairis.
I waited until it was late, three or four in the morning.	Dh’fheitheamh mi gus an robh e fadalach, trì no ceithir sa mhadainn.
For others, as well as myself.	Airson daoine eile, cho math rium fhìn.
Allow the stock to cool completely.	Leig leis an stoc fuarachadh gu tur.
I liked these characters.	Chòrd na caractaran seo rium.
Public opinion on this issue was opposed.	Bha beachd a’ phobaill, air a’ chùis sin, a’ gluasad nan aghaidh.
Most of the time they had no money for it.	A’ mhòr-chuid den ùine cha robh airgead aca air a shon idir.
Of course he sent me flowers, I really enjoyed them.	Gu dearbh chuir e flùraichean thugam, chòrd e riutha gu mòr.
I even called the police, but they had nothing for me.	Chuir mi fios gu na poileis eadhon, ach cha robh dad aca dhomh.
Thanks today for all the others.	Tha sinn a’ toirt taing an-diugh airson daoine eile.
I checked his hands for a knife or something.	Thug mi sùil air a làmhan airson sgian no rudeigin.
I have been watching you.	Tha mi air a bhith a 'coimhead ort.
If you have something, someone wants it.	Ma tha rudeigin agad, tha cuideigin ga iarraidh.
We played board games.	Chluich sinn geamannan bùird.
We think so, at least.	Tha sinn a’ smaoineachadh sin, co-dhiù.
I should not be gone.	Cha bu chòir dhomh a bhith air falbh.
There is no answer.	Chan eil freagairt ann.
He has nothing else.	Chan eil dad eile aige.
The world is clear and we are free.	Tha an saoghal soilleir agus tha sinn saor.
Your father knows it.	Tha fios aig d’ athair air.
Several tools may be required.	Is dòcha gu bheil feum air grunn innealan.
Big enough to let a truck in.	Mòr gu leòr airson làraidh a leigeil a-steach.
Her children are literally drinking blood to survive.	Tha a clann gu litireil ag òl fuil airson a bhith beò.
Not just my shop, the whole thing.	Chan e a-mhàin mo bhùth, an rud gu lèir.
And other countries.	Agus dùthchannan eile.
I understand that he has been with you most of the time.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil e air a bhith còmhla riut a’ mhòr-chuid den ùine.
His father was dead.	Bha athair marbh.
I had never known such a thing.	Cha robh mi a-riamh eòlach air a leithid.
I could not keep them.	Cha b' urrainn dhomh an cumail.
And it worked.	Agus bha e ag obair.
It was a lot of fun to do.	Bha e uamhasach spòrsail a dhèanamh.
I would be happy.	Bhithinn toilichte.
They must be ready for the last day.	Feumaidh iad a bhith deiseil airson an latha mu dheireadh.
Or what projects are coming up first.	No dè na pròiseactan a tha ri thighinn an toiseach.
Just like that, and feel that relief when the eyes are closed.	Dìreach mar sin, agus mothaich am faochadh sin nuair a tha na sùilean dùinte.
He usually did not speak.	Mar as trice, cha do bhruidhinn e.
You know inside.	Tha fios agad a-staigh.
There was a noise on the right.	Bha fuaim air an taobh dheas.
The team also played it on the show.	Chluich an sgioba e air an taisbeanadh cuideachd.
He did not take them.	Cha do ghabh e iad.
This issue must be tried sooner or later.	Feumar a’ chùis seo fheuchainn an-dràsta no nas fhaide air adhart.
I did not want to find out the truth myself.	Cha robh mi airson an fhìrinn fhaighinn mi-fhìn.
Behind every device is a person.	Air cùlaibh gach inneal tha neach.
I still feel like you are making a big mistake.	Tha mi fhathast a’ faireachdainn gu bheil thu a’ dèanamh mearachd mhòr.
Get the information early.	Faigh am fiosrachadh tràth.
With my daughter.	Le mo nighean.
My favorite so far.	Is e am fear as fheàrr leam gu ruige seo.
He must have made the hole when he broke in, she said.	Feumaidh gun do rinn e an toll nuair a bhris e a-steach, thuirt i.
Getting started is hard enough as it is.	Tha tòiseachadh duilich gu leòr mar a tha e.
Now that's two.	A-nis sin dhà.
And the less they think it costs, the less they enjoy it.	Agus mar as lugha a tha iad a’ smaoineachadh a chosgas e, is ann as lugha a chòrdas riutha.
I know exactly what most people immediately feel.	Tha fios agam dè dìreach a bhios a’ mhòr-chuid a’ faireachdainn sa bhad.
I have to forget.	Feumaidh mi dìochuimhneachadh.
I came in to see how it worked.	Thàinig mi a-steach a dh'fhaicinn mar a bha e a 'dèanamh.
I saw him move.	Chunnaic mi e a’ gluasad.
He is one of the few good guys.	Tha e air aon den bheagan ghillean math.
For that fact.	Airson an fhìrinn sin.
He had to hold his head, he told himself.	Bha aige ri a cheann a chumail, thuirt e ris fhèin.
Naturally, the people around here are worried.	Gu nàdarra, tha dragh air daoine mun cuairt an seo.
Do not look at the ground.	Na seall air an talamh.
But that was not done.	Ach cha deach sin a dhèanamh.
She put the equipment through several information tests.	Chuir i an uidheamachd tro ghrunn dheuchainnean fiosrachaidh.
She should not have taken such a risk, not being aware of the situation.	Cha bu chòir dhi a bhith air a leithid de chunnart a ghabhail, gun a bhith eòlach air an t-suidheachadh.
This may take some time.	Is dòcha gun toir seo beagan ùine.
She has interests and you should know what they are.	Tha ùidhean aice agus bu chòir fios a bhith agad dè a th’ annta.
I choose to feel hungry.	Tha mi a 'roghnachadh a bhith a' faireachdainn gort.
They would certainly not try to come to us again.	Gu cinnteach cha fheuchadh iad ri tighinn thugainn a-rithist.
Life to that point had been very easy.	Bha beatha chun na h-ìre sin air a bhith gu math furasta.
I want to create something new.	Tha mi airson rudeigin ùr a chruthachadh.
There was no communication.	Cha robh conaltradh ann.
Sort of not knowing what it was going to be.	Seòrsa gun fhios dè bha e gu bhith.
When he reached the flat, there were five other young people.	Nuair a ràinig e am flat, bha còignear òganach eile ann.
I needed some water.	Bha feum agam air beagan uisge.
Probably less, if you live in a small house.	Is dòcha nas lugha, ma tha thu a’ fuireach ann an taigh beag.
That was real enough a week ago.	Bha sin fìor gu leòr o chionn seachdain.
We cannot, however, consider this new evidence upon appeal.	Chan urrainn dhuinn, ge-tà, beachdachadh air an fhianais ùr seo an dèidh ath-thagradh.
They may not want to talk about it.	Is dòcha nach eil iad airson bruidhinn mu dheidhinn.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Sin an t-eòlas a th’ agamsa co-dhiù.
Mainly because it is difficult to understand.	Sa mhòr-chuid air sgàth gu bheil e duilich a thuigsinn.
And it was an urgent connection.	Agus b’ e ceangal èiginneach a bh’ ann.
They are not themselves, so do not harm them too much.	Chan e iad fhèin a th’ annta, mar sin na dèan cron orra cus.
Of course, the other two devices will be found by you.	Gu dearbh, lorgar an dà inneal eile leat fhèin.
I have a game to play.	Tha geam agam ri chluich.
It is hardly a lie.	Is gann gur e breug a th’ ann.
There is another problem with this.	Tha duilgheadas eile ann le seo.
It may have affected your memory as well.	Is dòcha gun tug e buaidh air do chuimhne cuideachd.
I looked for a while, then I left.	Bha mi a 'coimhead airson greis, an uairsin dh' fhalbh mi.
Men forget experience in time.	Bidh fir a 'dìochuimhneachadh eòlas ann an ùine.
It's a red shape.	Is e cruth dearg a th’ ann.
It should be perfect.	Bu chòir dha a bhith foirfe.
With this we agree.	Le seo tha sinn ag aontachadh.
It's so amazing.	Tha e cho iongantach.
In his arms.	Na ghàirdeanan.
But beyond this level they could not make progress.	Ach seachad air an ìre seo cha b’ urrainn dhaibh adhartas a dhèanamh.
She underwent several experimental treatments.	Fhuair i grunn leigheasan deuchainneach.
She introduced us to everyone.	Thug i a-steach sinn don h-uile duine.
I was scared to death he would go free.	Bha eagal orm gu bàs gun rachadh e saor.
We're going to find out why she did this.	Tha sinn a’ dol a dh’fhaighinn a-mach carson a rinn i seo.
He could not make her listen.	Cha b’ urrainn dha toirt oirre èisteachd.
He intended to take his time, slowly building his passion.	Bha e an dùil a chuid ùine a ghabhail, a dìoghras a thogail gu slaodach.
Her response was a good sign.	Bha an fhreagairt aice na dheagh chomharra.
Be sure to submit pictures !.	Dèan cinnteach gun cuir thu a-steach dealbhan!.
It was time for an update.	Bha an t-àm ann airson ùrachadh.
Who would you like to download this for.	Cò dha a bhiodh tu airson seo a luchdadh a-nuas.
The horses showed various clinical signs.	Sheall na h-eich diofar chomharran clionaigeach.
Did not sleep well.	Cha do chaidil gu math.
Works as well today as it has ever been.	Ag obair cho math an-diugh ’s a bha e a-riamh.
This horrible stress can be devastating to you and your baby.	Dh'fhaodadh an cuideam uabhasach seo a tha fo do dhroch ghoirteachadh thu fhèin agus an leanabh.
I have kept his letters.	Tha mi air na litrichean aige a chumail.
There was not much joy there.	Cha robh mòran aoibhneis ann an sin.
Or so the story goes.	No mar sin tha an sgeulachd a 'dol.
It's up to you whether you choose.	Tha e an urra riut fhèin co-dhiù a roghnaicheas tu.
It was an awful time for everyone.	B’ e àm uamhasach a bh’ ann don h-uile duine.
And you can forget about the fine.	Agus faodaidh tu dìochuimhneachadh mun chàin.
It was an opportunity to get out of his cell.	Bha e na chothrom faighinn a-mach às a chill.
The bond with his sister was still there for him.	Bha an ceangal ri a phiuthar fhathast ann dha.
He just couldn't get that right.	Cha b’ urrainn dha eadhon sin fhaighinn ceart.
Useless.	Gun fheum ann.
There was nothing that she could do about it.	Cha robh dad a b’ urrainn dhi a dhèanamh mu dheidhinn sin.
All measurements were taken on the right side of the subject.	Chaidh a h-uile tomhas a ghabhail air taobh deas bodhaig a’ chuspair.
I love doing things for him.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh rudan dha.
I do not want to deal with this project again.	Chan eil mi airson dèiligeadh ris a’ phròiseact seo tuilleadh.
Or on the other hand.	No air an làimh eile.
She was taken to hospital for treatment.	Chaidh a toirt dhan ospadal airson leigheas.
Everyone says exactly what they are thinking and feeling.	Bidh a h-uile duine ag ràdh gu dìreach na tha iad a’ smaoineachadh agus a’ faireachdainn.
He is now married and has children.	A-nis tha e pòsta agus tha clann aige.
All that is needed is the magic.	Chan eil dad a dhìth ach an draoidheachd.
And it is not.	Agus chan eil e idir.
This is the only way they can get closer to attention.	Is e seo an aon dòigh anns am faigh iad nas fhaisge air aire.
For a moment or two no explanation was given.	Airson mionaid no dhà cha deach mìneachadh sam bith a thoirt seachad.
But not for trying.	Ach cha b’ ann airson a bhith a’ feuchainn.
As far as I can see, I prefer to steer.	Mar a chì mi e b’ fheàrr leam a stiùireadh.
I can't understand a word, but he's obviously a young man.	Chan urrainn dhomh facal a thuigsinn, ach tha e soilleir gur e duine òg a th’ ann.
Unfortunately, that's the worst kind.	Gu mì-fhortanach, is e sin an seòrsa as miosa.
To those who may have felt it was the same as in the past.	Dhaibhsan is dòcha gun robh seo a’ faireachdainn dìreach mar a bha o shean.
As their first.	Mar a’ chiad fhear aca.
In my post, nothing was given.	Anns an dreuchd agam, cha deach dad a thoirt seachad.
But food was not obtained without effort.	Ach cha d’ fhuaireadh biadh gun oidhirp.
In fact, your husband feels like a heart attack waiting to happen.	Gu dearbh, tha an duine agad a 'faireachdainn mar ionnsaigh cridhe a' feitheamh ri tachairt.
We would not have any issues.	Cha bhiodh cùisean sam bith againn.
I knew just how she felt.	Bha fios agam dìreach mar a bha i a’ faireachdainn.
This is only fair for two reasons.	Chan eil seo cothromach ach airson dà adhbhar.
What about we start.	Dè mu dheidhinn a thòisicheas sinn.
Our study differs from other studies in the following three aspects.	Tha an sgrùdadh againn eadar-dhealaichte bho sgrùdaidhean eile ann an trì taobhan a leanas.
I can say that for sure.	Is urrainn dhomh sin a ràdh gu cinnteach mi-fhìn.
It's a matter of having enough work to really show it.	Tha e na chùis obair gu leòr a bhith agad airson a shealltainn dha-rìribh.
He had been so young when he was captured.	Bha e air a bhith cho òg nuair a chaidh a ghlacadh.
But don't stop, you have to keep going with the flow of the line.	Ach na stad, feumaidh tu leantainn air adhart le sruthadh na loidhne.
The size of that scene is about.	Tha meud an t-seallaidh sin mu dheidhinn.
A chat, a flat.	A chat, a flat.
He looked closer.	Sheall e nas fhaisge.
The police have been amazing.	Tha na poileis air a bhith iongantach.
I could do anything.	B’ urrainn dhomh rud sam bith a dhèanamh.
But we did not say a word, not to anyone.	Ach cha tuirt sinn facal, chan ann ri duine sam bith.
Data are from a single experiment and are representative of multiple experiments.	Tha dàta bho aon dheuchainn agus tha iad riochdachail air ioma-dheuchainnean.
It was not down.	Cha robh sìos.
That's what he would do.	Sin a dhèanadh e.
My boyfriend won this time.	Bhuannaich mo ghille an turas seo.
We want each other.	Tha sinn ag iarraidh a chèile.
One patient from each group was missed for follow-up.	Chaidh aon euslainteach bho gach buidheann a chall airson leantainn.
He used me.	Chleachd e mi.
We need your help.	Feumaidh sinn do chuideachadh.
Try to avoid the area.	Feuch an seachain thu an sgìre.
Her chest had turned to stone.	Bha a broilleach air tionndadh gu cloich.
There are many ways to describe the end result.	Tha iomadh dòigh ann airson cunntas a thoirt air an toradh deireannach.
Then they had more trouble with it.	An sin bha barrachd trioblaid aca leatha.
There is nothing more to eat.	Chan eil barrachd ri ithe dheth.
Data as a medium.	Dàta mar mheadhan.
I had no injuries.	Cha robh dochann sam bith agam.
It is very likely that he would not have made much of a difference.	Gu math coltach nach biodh e air mòran eadar-dhealachaidh a dhèanamh.
I waited at the window.	Dh’fhuirich mi aig an uinneig.
I can talk to women.	Is urrainn dhomh bruidhinn ri boireannaich.
We have concerns.	Tha draghan oirnn.
I wonder what my biological father's house is like.	Saoil cò ris a tha taigh m’ athar bith-eòlasach coltach.
He does not, however, view the relationship as anything but business.	Chan eil e, ge-tà, a 'beachdachadh air an dàimh mar rud sam bith ach gnìomhachas.
They don’t have to.	Chan fheum iad a dhèanamh.
We can create the works, and that's great.	Is urrainn dhuinn na h-obraichean a chruthachadh, agus tha sin sgoinneil.
I did not like it.	Cha do chòrd e rium.
See for example this question on how to handle such submissions.	Faic mar eisimpleir a’ cheist seo air mar a làimhsicheas tu an leithid de chur-a-steach.
I just do not know this area.	Dìreach chan eil mi eòlach air an raon seo.
He stands for more than his race.	Tha e a 'seasamh airson barrachd na an rèis aige.
He was on the right side.	Bha e air taobh deas nan cùisean.
Her skin was smooth.	Bha a craiceann rèidh.
I found that.	Lorg mi gu robh.
I don't think they found me.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do lorg iad mi.
Almost something for everyone.	Cha mhòr rudeigin airson a h-uile duine.
There is another character they are talking to.	Tha caractar eile ann ris am bi iad a’ bruidhinn.
The focus seems to be on speed and communication.	Tha e coltach gu bheil am fòcas air astar agus conaltradh.
We have just come closer and closer.	Tha sinn dìreach air tighinn nas fhaisge agus nas fhaisge.
You can't separate anything.	Chan urrainn dhut rud sam bith a sgaradh.
What a benefit if something happened! 	Abair buannachd nan tachradh rudeigin!
then one could describe it.	an uairsin dh’ fhaodadh neach cunntas a thoirt air.
Don't take it from me.	Na gabh uam e.
He has come to guide us.	Tha e air tighinn gus ar stiùireadh.
To find out how low its value was.	Gus faighinn a-mach dè cho ìosal sa bha a luach.
But obviously things are very expensive.	Ach gu follaiseach tha na cùisean gu math daor.
I get to my feet to stop it.	Bidh mi a’ faighinn gu mo chasan gus stad a chuir air.
That's why we do not know what to do with it.	Sin as coireach nach eil fios againn dè a nì sinn dheth.
The test was performed using two types of training.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh a’ cleachdadh dà sheòrsa trèanaidh.
The couple had one daughter.	Bha aon nighean aig a’ chàraid.
My money is on changes that are being made in the coming weeks.	Tha an t-airgead agam air atharrachaidhean a tha gan dèanamh anns na seachdainean a tha romhainn.
It's not about resources.	Chan ann mu dheidhinn goireasan a tha e.
Here they are !.	Seo iad!.
This consists of three questions.	Tha seo a’ toirt a-steach trì ceistean.
Just select this game.	Dìreach tagh an geama seo.
He could not understand.	Cha b' urrainn dha a thuigsinn.
Maybe I should have done my research first.	Is dòcha gum bu chòir dhomh a bhith air mo rannsachadh a dhèanamh an toiseach.
I don't really see how to post it here.	Chan eil mi dha-rìribh a’ faicinn mar a chuireas mi a-steach e an seo.
I will find my mother.	Lorgaidh mi mo mhàthair.
The environment is not hot.	Chan eil an àrainneachd teth.
A list is a collection of items, each item has fields.	Tha liosta na chruinneachadh de nithean, agus tha raointean anns gach nì.
He is our friend.	Is e ar caraid a th’ ann.
I did not sleep well.	Cha do chaidil mi gu math.
Of course, we could make a lot of money.	Gun teagamh, b’ urrainn dhuinn tòrr airgid a dhèanamh ach.
So it can be end to end.	Mar sin faodaidh e a bhith aon cheann gu ceann eile.
This is the main reason for your loss of brain function.	Is e seo am prìomh adhbhar airson do chall ann an eanchainn gnìomh.
Stop near the wall.	Stad faisg air a’ bhalla.
Before we begin.	Mus tòisich sinn.
He continued in his chair.	Lean e air adhart anns a chathair.
Never.	Cha robh riamh.
You are a family.	Tha thu nad theaghlach.
Of course there are two reasons.	Gu dearbh tha dà adhbhar ann.
In fucking public.	Anns a 'phoball fucking.
He picked me up and hit me again.	Thog e mi agus bhuail e a-rithist mi.
It's as simple as it sounds, we think.	Tha e cho sìmplidh ri sin, tha sinn a’ smaoineachadh.
She made me believe that was what she was.	Thug i orm creidsinn gur e sin a bha innte.
So it was.	Mar sin bha.
We have several daughters who have a lot of experience.	Tha grunn nigheanan againn aig a bheil tòrr eòlas.
It was part of why he was here, of course.	Bha e na phàirt de carson a bha e an seo, gu dearbh.
In the computer database.	Ann an stòr-dàta a ' choimpiutair.
Parents received eye care education.	Fhuair pàrantan foghlam cùram sùla.
I don't know what the hell she's thinking.	Chan eil fios agam dè an ifrinn a tha i a’ smaoineachadh.
We were probably two feet apart.	Is dòcha gu robh sinn dà throigh bho chèile.
They did not meet.	Cha do choinnich iad.
They work in the fields.	Bidh iad ag obair anns na raointean.
That everyone had said everything to him beyond your will.	Gun robh a h-uile duine air a h-uile dad a ràdh ris nas fhaide na do thoil.
Keep it behind the bedroom door.	Cùm e air cùl doras an t-seòmair-cadail.
The code runs but does not return any results.	Bidh an còd a 'ruith ach chan eil e a' toirt toradh sam bith.
Yes, many of the good ones are taken.	Tha, tha mòran den fheadhainn mhath air an gabhail.
Someone will accept your website.	Bidh cuideigin a 'gabhail ris an làrach-lìn agad.
He saw them in his computer games.	Chunnaic e iad anns na geamannan coimpiutair aige.
The army was prepared.	Chaidh an arm ullachadh.
After tea she stood by the window and looked out.	An dèidh tì sheas i ri taobh na h-uinneige agus choimhead i a-mach.
Describe the strange smell.	Thoir iomradh air an fhàileadh neònach.
He had an amazing season this year.	Bha seusan iongantach aige am-bliadhna.
There are five tasks, of which only two are at the heart of communication.	Tha còig gnìomhan ann, agus am measg sin chan eil ach dhà aig cridhe conaltradh.
Crazy how that works.	Crazy mar a tha sin ag obair.
Just a part of them.	Dìreach pàirt dhibh.
It does not matter what is fair and what is not.	Chan eil e gu diofar dè a tha cothromach agus dè nach eil.
She could only imagine the man.	Cha b’ urrainn dhi ach smaoineachadh air an duine.
I watched some television.	Choimhead mi beagan telebhisean.
I saw it but could not stop it.	Chunnaic mi e ach cha b' urrainn dhomh stad a chur air.
If in doubt, do not change anything.	Ma tha teagamh ann, na atharraich dad.
All students will normally have access to three sources of financial support during the study.	Mar as trice bidh a h-uile oileanach a’ faighinn cothrom air trì stòran taic ionmhais rè an sgrùdaidh.
Nothing seems to work for that.	Tha e coltach nach eil dad ag obair airson sin.
Others try to understand.	Bidh cuid eile a’ feuchainn ri thuigsinn.
And they know it.	Agus tha fios aca air.
She was wondering if her mother downstairs was looking up at her.	Bha i a’ faighneachd an robh a màthair shìos gu h-ìosal a’ coimhead suas rithe.
So you have a choice or two.	Mar sin tha roghainn no dhà agad.
Older children may look younger.	Faodaidh clann nas sine coimhead air clann nas òige.
In a fighting position, she would take just the opposite.	Ann an seasamh a shabaid, bheireadh i dìreach a chaochladh.
I mean, everybody wants to work as a business.	Tha mi a’ ciallachadh, tha a h-uile duine ag iarraidh obair na ghnìomhachas.
It's a good idea.	Is e deagh bheachd a th’ ann.
It has not been seen since.	Chan eil sùil air a bhith ann bhon uairsin.
But there was more.	Ach bha barrachd ann.
They are in a digital space and just in a digital space.	Tha iad ann an àite didseatach agus dìreach ann an àite didseatach.
When he chose she would agree.	Nuair a thagh e dh'aontaicheadh ​​i.
And from that we learned a greater truth.	Agus às an sin dh’ ionnsaich sinn fìrinn nas motha.
People see, feel, and touch what new ideas look like.	Bidh daoine a’ faicinn, a’ faireachdainn, agus a’ suathadh cò ris a tha beachdan ùra coltach.
It was very detailed.	Bha e gu math mionaideach.
It is a very simple but complex subject.	Tha e na chuspair air leth sìmplidh ach iom-fhillte.
Others looked outside their unit.	Bha cuid eile a’ coimhead taobh a-muigh an aonaid aca.
Goals have limits that help you achieve them.	Tha crìochan aig amasan a chuidicheas tu gus an coileanadh.
This is not a bad life.	Chan e droch bheatha a th’ ann an seo.
Maybe he was missing a little more than usual today.	Is dòcha gu robh e ag ionndrainn beagan a bharrachd na an àbhaist an-diugh.
The error bar represents a common error.	Tha am bàr mearachd a’ riochdachadh mearachd àbhaisteach.
They wanted to see, touch, look at the artwork.	Bha iad airson fhaicinn, suathadh air, coimhead air an obair ealain.
The door was hard to open.	Bha e doirbh an doras fhosgladh.
They have lost friends.	Tha iad air caraidean a chall.
Very few people even know what to do.	Is e glè bheag de dhaoine eadhon a tha eòlach air dè a nì iad.
But then it stopped.	Ach an uairsin stad e.
It basically fell off the ground.	Gu bunaiteach thuit e far an talamh.
Wait wait wait.	Fuirich feitheamh feitheamh.
I would write and it would fall apart, like wet tissue paper.	Bhithinn a’ sgrìobhadh agus bhiodh e a’ tuiteam às a chèile, mar phàipear clò fliuch.
When we first heard about it a year ago, everyone laughed.	Nuair a chuala sinn mu dheidhinn an toiseach bliadhna air ais, rinn a h-uile duine gàire.
I moved to start the search.	Ghluais mi gus an rannsachadh a thòiseachadh.
Every day is a learning experience.	Tha a h-uile latha na eòlas ionnsachaidh.
If there are more parts, they will appear next.	Ma tha barrachd phàirtean ann, nochdaidh iad an ath rud.
You will be asked what you want to do with the file.	Thèid faighneachd dhut dè a tha thu airson a dhèanamh leis an fhaidhle.
The thing is.	Tha an rud.
Side of the building.	Taobh an togalaich.
Expensive stuff though.	Stuthan daor ge-tà.
But now tell me.	Ach a nis innis dhomh.
I think the image, in this case, has no value for color.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil luachan aig an ìomhaigh, anns a’ chùis seo, airson dath.
But we have to try it.	Ach feumaidh sinn feuchainn air.
Count it.	Cunnt air.
I have five hundred.	Tha còig ceud agam.
I know some of you might be very interested in this.	Tha fios agam gum faodadh ùidh mhòr a bhith aig cuid agaibh ann an seo.
The remaining applications will then follow.	An uairsin leanaidh na tagraidhean a tha air fhàgail.
His message was clear enough.	Bha an teachdaireachd aige soilleir gu leòr.
I should have thought of a name for it.	Bu chòir dhomh a bhith air smaoineachadh air ainm air a shon.
This varies depending on the type of data or the like.	Tha seo eadar-dhealaichte a rèir an seòrsa dàta no an leithid.
Okay, he's asleep.	Ceart gu leòr, tha e na chadal.
A thick line shows the overall strength.	Tha loidhne thiugh a 'sealltainn an neart iomlan.
On this account it naturally runs away from history.	Air a 'chunntas seo tha e gu nàdarra a' ruith air falbh bho eachdraidh.
The sequence of patterns presented by a growing problem.	An t-sreath de phàtranan air an taisbeanadh le duilgheadas a tha a’ sìor fhàs.
Church schools needed teachers.	Bha feum aig na sgoiltean eaglais air tidsearan.
The tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris trì tursan.
She had a terrible dream, she told him.	Bha aisling uamhasach aice, thuirt i ris.
He shook his head, and it wasn't long until it was a minute.	Chrath e a cheann, agus cha b' fhada gus an robh e mionaid.
You don't have to think anymore.	Chan fheum thu smaoineachadh tuilleadh.
They want you to respect their dog methods.	Tha iad airson gun toir thu spèis do na dòighean cù aca.
She is right there.	Tha i ceart an sin.
There is body language.	Tha cànan na bodhaig ann.
I did not know what that meant.	Cha robh fios agam dè bha sin a’ ciallachadh.
Because that's what is going to be true.	Oir is e sin a tha e gu bhith fìor.
More services can be added over time.	Faodar barrachd sheirbheisean a chur ris thar ùine.
Our study showed a similar result.	Sheall an sgrùdadh againn toradh coltach ris.
But he got lucky.	Ach fhuair e fortanach.
But it is not yet known how to use it.	Ach chan eil fios fhathast ciamar a chleachdas tu e.
They are a perfect marriage.	Tha iad nam pòsadh foirfe.
Mix everything by hand.	Measgaich a h-uile càil le làimh.
They should know their place.	Bu chòir fios a bhith aca air an àite aca.
The son, yes, not the father.	Am mac, tha, chan e an t-athair.
The week will die, only the strong will survive.	Gheibh an t-seachdain bàs, cha mhair ach an làidir.
If you have not ordered, please do so.	Mura h-eil thu air òrdachadh, feuch an dèan thu sin.
We talked about it.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
We never thought they could go wrong.	Cha robh sinn a’ smaoineachadh gum faodadh iad ceàrr a dhèanamh.
My emotions change.	Bidh na faireachdainnean agam ag atharrachadh.
You can look at the other methods.	Faodaidh tu sùil a thoirt air na dòighean eile.
When he asked me, he didn't pay attention at first.	Nuair a dh’ fhaighnich e dhomh, an toiseach cha tug e an aire dhomh.
This does not allow any.	Cha leig seo le gin.
To say this, we need another explanation.	Gus seo a ràdh, feumaidh sinn mìneachadh eile.
It was not about one political party at all.	Cha robh e mu dheidhinn aon phàrtaidh poilitigeach idir.
Of the four, she was the least said.	De na ceithir, b’ i am fear a bu lugha a thuirt.
No, this time.	Chan e, an turas seo.
It keeps me in liquid money if nothing else.	Bidh e gam chumail ann an airgead lionn mura h-eil dad eile ann.
But the room was dark.	Ach bha an seòmar dorcha.
The paper looks good.	Tha am pàipear a’ coimhead math.
This application is still in development mode.	Tha an tagradh seo fhathast sa mhodh leasachaidh.
I love the job of looking after my boys.	Is toil leam an obair agam a bhith a’ toirt aire do na balaich agam.
I was a little ahead of time.	Bha mi beagan air thoiseach air an àm.
I have no problem with them being broken.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leotha a bhith briste.
Just be patient.	Dìreach bi foighidneach.
Left on, too.	Air fhàgail air, cuideachd.
We have significantly reduced the options available to us in the future.	Tha sinn air lùghdachadh mòr a thoirt air na roghainnean a tha rim faotainn dhuinn san àm ri teachd.
It was the right size for that job.	Bha e den mheud cheart airson na h-obrach sin.
I will do more than that.	nì mi barrachd na sin.
His father was like that.	Bha athair mar sin.
I think he said that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tuirt e sin.
Or, they are just hoping to be able to pay.	No, tha iad dìreach an dòchas a bhith comasach air pàigheadh.
It was so hard to think right.	Bha e cho duilich smaoineachadh ceart.
This is a pretty normal sight for me.	Seo sealladh gu math àbhaisteach dhòmhsa.
The choice is entirely yours as you wish.	Tha an roghainn gu tur leatsa mar a tha thu airson a dhèanamh.
This is much better.	Tha seo fada nas fheàrr.
As long as they can do the work.	Cho fad 's as urrainn dhaibh an obair a dhèanamh.
Just fair play.	Dìreach cluich cothromach.
The complainant.	An neach-gearain.
But if that's true, the code below should do.	Ach ma tha sin fìor, bu chòir don chòd gu h-ìosal a dhèanamh.
Long live the opposition.	Gu ma fada beò an aghaidh.
Then he was gone.	An uairsin bha e air falbh.
You know his power over it.	Tha fios agad air a chumhachd thairis air.
I tried to force it.	Dh'fheuch mi ri sparradh air.
Little is known about their population.	Chan eil mòran fiosrachaidh mun t-sluagh aca.
Something to do, finally.	Rudeigin ri dhèanamh, mu dheireadh thall.
It was well worth it.	B’ fhiach e e gu tur.
He made a career for himself in politics.	Rinn e cùrsa-beatha dha fhèin ann am poilitigs.
No, or a husband.	Chan e, no fear-cèile.
It has to be legal.	Feumaidh e a bhith laghail.
This has really been a sweet writing for my wedding.	Tha seo air a bhith dha-rìribh na sgrìobhadh milis airson mo phòsadh.
And we survived.	Agus thàinig sinn beò.
So you find a reason to agree.	Mar sin lorg thu adhbhar airson aontachadh.
They were trying to tell him something.	Bha iad a’ feuchainn ri rudeigin innse dha.
They often talked about the connection between church and state.	Bhiodh iad gu tric a’ bruidhinn air a’ cheangal a tha eadar an eaglais agus an stàit.
We went through difficult times.	Chaidh sinn tro amannan duilich.
He likes this color.	Is toigh leis an dath seo.
Well, let me know when you decide to sign up.	Uill, leig fios dhomh nuair a cho-dhùnas tu clàradh.
You will struggle to find your way back to yourself.	Bidh thu a’ strì ri do shlighe a lorg air ais thugad fhèin.
This only takes a minute or two.	Cha toir seo ach mionaid no dhà.
The other two were missing.	Cha robh sgeul air an dithis eile.
That’s when we first figured it out.	Sin nuair a rinn sinn a-mach an toiseach.
I think we did that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach againn air sin a dhèanamh.
They do not usually go without each other.	Mar as trice chan eil iad a 'dol às aonais a chèile.
But things are starting to get worse.	Ach tha cùisean a’ tòiseachadh a’ dol dona.
I liked that.	Bu toil leam sin.
It will kill again.	Marbhaidh e a-rithist.
They considered her one of their own.	Bheachdaich iad oirre mar aon aca fhèin.
Not only that but it makes it super easy to update things.	Chan e a-mhàin sin ach tha e ga dhèanamh air leth furasta rudan ùrachadh.
He left the children's place on fire.	Dh'fhàg e àite na cloinne na theine.
But suddenly, there was a rub on my left side.	Ach gu h-obann, bha suathadh air mo làimh chlì.
I like to drive in and see the girls outside.	Is toil leam a bhith a’ draibheadh ​​a-staigh agus a’ faicinn nan nigheanan a-muigh.
He obviously accepted the move as his desire for defense.	Tha e follaiseach gun do ghabh e an gluasad mar a miann airson dìon.
Stay close to the ground.	Fuirich faisg air an talamh.
The night was quiet and peaceful again.	Bha an oidhche sàmhach agus sàmhach a-rithist.
Now you know enough to get on with it.	A-nis tha fios agad gu leòr airson a dhol air adhart leis.
For this, you need to have both images of the same size.	Airson seo, feumaidh tu gum bi an dà ìomhaigh den aon mheud.
Well done.	Gu math.
You do not want to force it.	Chan eil thu airson a sparradh.
But they are different.	Ach tha iad eadar-dhealaichte.
You can do anything.	Faodaidh tu rud sam bith a dhèanamh.
This one should have been removed.	Bu chòir gum biodh am fear seo air a chuir a-mach.
She feels that she is not and she is sorry for herself.	Tha i a 'faireachdainn nach eil i agus tha i duilich dhi fhèin.
I just wanted people to pay attention.	Bha mi dìreach airson gun toireadh daoine an aire.
You can explore this aspect as well.	Faodaidh tu an taobh seo a sgrùdadh cuideachd.
He had eight children.	Bha ochdnar chloinne aige.
As it probably continued.	Mar a lean e is dòcha.
However, this does not seem to work for me.	Ach, chan eil e coltach gun obraich seo dhòmhsa.
You know, these rules are not for me.	Fhios agad, chan eil na riaghailtean seo dhomhsa.
It takes me two or three days to feel human again.	Bheir e dhà no trì làithean dhomh a bhith a’ faireachdainn daonna a-rithist.
Follow yourself if you need to.	Leanabh thu fhèin ma dh'fheumas tu.
I gave him no reason.	Cha tug mi adhbhar sam bith dha.
The main problem with the building was its size.	B’ e am prìomh dhuilgheadas a bh’ aig an togalach a mheud.
Some of them want to go make a lot of money.	Tha cuid dhiubh ag iarraidh a dhol a dhèanamh tòrr airgid.
He finally decided.	Cho-dhùin e mu dheireadh.
He does not eat with them.	Chan eil e ag ithe còmhla riutha.
A knife was probably very useful.	Is dòcha gu robh sgian gu math feumail.
We're going to talk.	Tha sinn a’ dol a bhruidhinn.
But after a little more research, it turns out that it's not easy.	Ach an dèidh beagan rannsachaidh a bharrachd, tha e a 'tionndadh a-mach nach eil e furasta.
It can then be decided.	Faodar an uairsin a cho-dhùnadh.
To enter text in this field, type.	Gus teacsa a chuir a-steach san raon seo, dèan seòrsa.
Try to understand.	Feuch ri tuigsinn.
I know this man.	Tha mi eòlach air an duine seo.
Yes, he has a personal computer in his cell.	Tha, tha coimpiutair pearsanta aige na chill.
So she moved out.	Mar sin ghluais i a-mach.
I have a piece of hardwood in good condition.	Tha pìos fiodha cruaidh agam ann an deagh staid.
Give it whatever name you want.	Thoir ainm sam bith a thogras tu air.
Going through your blog article is an amazing experience.	Tha a bhith a’ dol tron ​​​​artaigil blog agad na fhìor eòlas iongantach.
Thereupon my mind is made up.	Air an sin tha m' inntinn air a deanamh suas.
They kept telling her that, and they were right.	Chùm iad ag innse sin dhi, agus bha iad ceart.
She wants to get out of the darkness.	Tha i airson faighinn a-mach às an dorchadas.
I did not.	cha do rinn mi.
She is hurt.	Tha i air a goirteachadh.
He spent most of the day driving around with the accused.	Chuir e seachad a’ mhòr-chuid den latha a’ draibheadh ​​mun cuairt leis an neach a tha fo chasaid.
That makes sense.	Tha sin a’ dèanamh ciall.
I said that especially to my daughters when they were growing up.	Thuirt mi sin gu sònraichte dha na nigheanan agam nuair a bha iad a’ fàs suas.
The space is currently used as a car park.	Tha an t-àite air a chleachdadh an-dràsta mar àite pàircidh.
I doubt the police would even come.	Tha mi teagmhach gun tigeadh na poileis eadhon.
It's a science.	Is e saidheans a th’ ann.
But he had to work first.	Ach bha aige ri obair a dhèanamh an toiseach.
It will definitely benefit young and old.	Bidh e gu cinnteach na bhuannachd dha sean is òg.
But he is ready for one.	Ach tha e deiseil airson aon.
He took a different approach.	Ghabh e dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
He was also well dressed.	Bha deise mhath air cuideachd.
He looked the gun over for just a few seconds.	Choimhead e an gunna thairis airson dìreach beagan dhiog.
He performed the test and analyzed experimental data.	Rinn e an deuchainn agus mion-sgrùdadh air dàta deuchainneach.
I have to keep it safe.	Feumaidh mi a chumail sàbhailte.
But this one was close.	Ach bha am fear seo faisg.
The effects of attention will be described in separate communications.	Thèid cunntas a thoirt air buaidhean aire ann an conaltradh air leth.
I was with him.	Bha mi còmhla ris.
He had rare quality in his eyes.	Bha càileachd ainneamh na shùilean.
We have done that review.	Tha sinn air an ath-sgrùdadh sin a dhèanamh.
Strong bone carried down to legs.	Cnàmh làidir air a ghiùlan sìos gu casan.
Very quick to do too.	Gu math luath ri dhèanamh cuideachd.
My mother came to the hospital.	Thàinig mo mhàthair dhan ospadal.
Maybe we didn't smell much better.	Is dòcha nach robh fàileadh mòran nas fheàrr againn.
As they passed, silence fell behind them.	Mar a chaidh iad seachad, thuit sàmhchair air an cùlaibh.
Click on cover for more.	Cliog air còmhdach airson barrachd.
Programs, rates, terms and conditions may change without notice.	Faodaidh prògraman, reataichean, teirmean is cumhaichean atharrachadh gun rabhadh.
Not many people eat meat every day.	Chan eil mòran dhaoine ag ithe feòil a h-uile latha.
To get in your way.	Gus faighinn air do shlighe.
But death is so great.	Ach bàs cho mòr.
It was more than we could have hoped for in every way.	Bha e na bu mhotha na dh’ fhaodadh sinn a bhith an dòchas anns a h-uile dòigh.
He had two brothers.	Bha dithis bhràithrean aige.
She smiled.	Fhuair i gàire.
Which is basically never.	A tha gu bunaiteach a-riamh.
Important boundaries should be mentioned in detail.	Bu chòir iomradh mionaideach a thoirt air crìochan cudromach.
Side effects appear to be minimal.	Tha coltas nach eil frith-bhuaidhean ach glè bheag.
That gives you an idea.	Bheir sin beachd dhut.
You will come to the door then.	Thig thu chun an dorais an uairsin.
Immediately the party seemed alive.	Sa bhad bha coltas gu robh am pàrtaidh beò.
But she was.	Ach bha i.
He stayed with you, though.	Dh'fhuirich e còmhla ribh, ge-tà.
The king looked up.	Sheall an righ suas.
Probably yes.	's dòcha gu bheil.
Our construction project changed eight years ago.	Dh’atharraich ar pròiseact togail o chionn ochd bliadhna sinn.
There was never any problem about the price.	Cha robh duilgheadas sam bith ann a-riamh mun phrìs.
I love them so much.	Tha gaol cho mòr agam orra.
The younger the patient, the greater the improvement.	Mar as òige an euslainteach, is ann as motha a bhios an leasachadh.
Maybe she was out of town.	Is dòcha gu robh i a-mach às a’ bhaile.
I did not go, not without.	Cha robh mi a’ falbh, chan ann às aonais.
You are worried about learning programming.	Tha dragh ort mu bhith ag ionnsachadh prògramadh.
I fired again.	Loisg mi air a-rithist.
There was no other time.	Cha robh ùine eile ann.
You set a condition.	Shuidhich thu staid.
A young couple who have just had their first child.	Càraid òg a bha dìreach air a’ chiad leanabh aca fhaighinn.
I do not want to lose it.	Chan eil mi airson a chall.
She is very happy.	Tha i glè thoilichte.
He tried to fight.	Dh'fheuch e ri sabaid.
It is the fact.	Is e an rud a th’ ann.
Thank you for looking out for the country.	Tapadh leibh airson coimhead a-mach airson na dùthcha.
It just gets better because we try to do better.	Tha e dìreach a’ fàs nas fheàrr oir tha sinn a’ feuchainn ri dhèanamh nas fheàrr.
A responsible adult must be present in your home.	Feumaidh inbheach cunntachail a bhith an làthair nad dhachaigh.
The two soldiers looked hard.	Sheall an dà shaighdear gu cruaidh.
If she wanted something, she would not shut up until she got it.	Nam biodh i ag iarraidh rudeigin, cha dhùin i suas gus am faigheadh ​​​​i e.
They had done that once before a few hours ago.	Bha iad air sin a dhèanamh aon uair roimhe beagan uairean air ais.
Except we are not.	Ach a-mhàin chan eil sinn.
It is a soulless education.	Is e foghlam gun anam e.
Brown, no.	Brown, cha d'fhuair.
No one stopped him.	Cha do chuir duine stad air.
They almost talked to each other.	Cha mhòr nach do bhruidhinn iad ri chèile.
It is best done the day before, so it can really cool.	Tha e nas fheàrr a dhèanamh an latha roimhe, agus mar sin faodaidh e fìor fhionnarachadh.
Look, lose, stay in the car and keep down.	Seall, caill, fuirichidh tu sa chàr agus cùm sìos.
I could copy it from the walls myself if needed.	B’ urrainn dhomh a chopaigeadh bho na ballachan iad fhèin nam biodh feum air.
It was a night to remember.	B’ e seo oidhche a bhiodh am baile a’ cuimhneachadh.
I find myself talking to him often too.	Bidh mi a’ faighinn mi fhìn a’ bruidhinn ris gu tric cuideachd.
To me, that was a gift.	Dhòmhsa, b’ e tiodhlac a bha sin.
Write down the temperature.	Sgrìobh sìos an teòthachd.
They start inside.	Tha iad a’ tòiseachadh a-staigh.
This is even without issue.	Tha seo eadhon gun chùis.
Stand with him and you will stand fast.	Seas maille ris agus seasaidh tu gu luath.
Defend and defend it at all times just as you do.	Dìon agus dìon e fad na h-ùine dìreach mar a nì thu thu fhèin.
Unfortunately there is nothing in free life.	Gu mì-fhortanach chan eil dad ann am beatha an-asgaidh.
It's a little weird if you put it that way.	Bidh e beagan neònach ma chuireas tu e mar sin.
Not very good.	Chan eil glè mhath.
But the doors did not open immediately.	Ach cha do dh’ fhosgail na dorsan sa bhad.
This was because she had been lying low for the past few weeks.	Bha seo air sgàth gu robh i air a bhith na laighe ìosal o chionn beagan sheachdainean.
This is possible with our device.	Tha seo comasach leis an inneal againn.
We want to help.	Bu toil leinn do chuideachadh.
I did an example earlier showing it like this.	Rinn mi eisimpleir na bu tràithe ga shealltainn mar seo.
Where her place is, excellent.	Far a bheil a h-àite, sàr-mhath.
They give me the stuff.	Bheir iad dhomh an stuth.
Since you said you loved me.	Bhon thuirt thu gu robh gaol agad orm.
As before, we have divided our approach into two stages.	Mar a bha e roimhe, tha sinn air ar modh-obrach a roinn ann an dà cheum.
Certainly he deserves his opinions.	Gu cinnteach, tha còir aige air na beachdan aige.
Close that door.	Dùin an doras sin.
We play all year round in various venues throughout the city.	Bidh sinn a’ cluich fad na bliadhna ann an diofar raointean air feadh a’ bhaile.
One did not help the other.	Cha robh am fear dhiubh na chuideachadh don fhear eile.
Gradually everyone is off to bed.	Beag air bheag tha a h-uile duine air falbh dhan leabaidh.
Outside and clean and feeling really good.	A-muigh agus glan agus a’ faireachdainn gu math math.
If you can add two or three, you will get the job done.	Nam b’ urrainn dhut dhà is dhà a chur ris fhuair thu an obair.
It was a horrible thing to carry.	Bha e na rud uamhasach a ghiùlan.
There is no standard treatment for everyone.	Chan eil làimhseachadh àbhaisteach ann airson a h-uile duine.
It does and it should.	Bidh e a’ dèanamh agus bu chòir.
If you do it wrong the first time, just do it again.	Ma nì thu ceàrr e a’ chiad uair, dìreach dèan a-rithist e.
Any one part and interaction between components can affect the visual performance of users.	Faodaidh aon phàirt sam bith agus eadar-obrachadh eadar co-phàirtean buaidh a thoirt air coileanadh faicsinneach luchd-cleachdaidh.
Every day or two she would need that.	A h-uile latha no dhà bhiodh feum aice air sin.
It meant a lot to me.	Bha i a’ ciallachadh tòrr dhomh.
And making any sign at all.	Agus a 'dèanamh soidhne sam bith a h-uile.
Everyone else gets some time off.	Bidh a h-uile duine eile a’ faighinn ùine dheth.
But they must.	Ach feumaidh iad.
Before using, you are in pain.	Mus cleachd thu, tha thu ann am pian.
Her ears were as red as her hair.	Bha a cluasan cho dearg ri a falt.
No wonder I had the most.	Chan iongnadh nach robh a’ bheachd a b’ àirde ormsa.
See what he wants from you and then get back on track.	Faic na tha e ag iarraidh ort agus an uairsin faigh air ais air an t-slighe.
The deaths of the animals were recorded daily.	Chaidh bàs nam beathaichean a chlàradh a h-uile latha.
Open your mind.	Fosgail d’ inntinn.
She can talk about anything in the world.	Faodaidh i bruidhinn air rud sam bith san t-saoghal.
You can keep them.	Faodaidh tu an cumail.
It means love.	Tha e a’ ciallachadh gaol.
It was worse than that.	Bha e na bu mhiosa na sin.
Men don't have to put up with that kind of thing.	Chan fheum fir cur suas leis an t-seòrsa rud sin.
Because that's me as a child.	Leis gur e sin mise mar leanabh.
But the truth is, it does not matter what your plan is.	Ach is e an fhìrinn, chan eil e gu diofar dè a tha sa phlana agad.
For this reason, some players could not even load the game for this reason.	Bha cuid de chluicheadairean nach b’ urrainn eadhon an geama a luchdachadh air an adhbhar seo.
Yes, that was the year.	Seadh, b’ e sin a’ bhliadhna.
Her hair was long.	Bha a falt fada.
She sat up and grabbed her head.	Shuidh i suas agus rug i air a ceann.
They show us the greatest support and love.	Bidh iad a 'sealltainn dhuinn an taic agus an gaol as motha.
He will take exactly what the defense gives him.	Gabhaidh e dìreach na tha an dìon a 'toirt dha.
In the city never.	Anns a 'bhaile nach eil a-riamh.
I was tired of my crew telling me they hadn't found anything.	Bha mi sgìth de mo chriutha ag innse dhomh nach do lorg iad dad.
He does not really believe in the future.	Chan eil e dha-rìribh a’ creidsinn gu bheil àm ri teachd aige.
I like to sleep in complete darkness by the way.	Is toil leam cadal ann an dorchadas iomlan leis an t-slighe.
I picked it up by mistake.	Thog mi e le mearachd.
All you have to do is list it.	Chan urrainn dhut a dhèanamh ach a liostadh.
Make sure you use it as best you can.	Dèan cinnteach gu bheil thu ga chleachdadh is urrainn dhut a dhèanamh.
Lights out at eight.	Solais a-mach aig ochd.
And it still felt really, really good.	Agus fhathast bha e a’ faireachdainn math, fìor mhath.
She's not a person.	Chan e duine a th’ innte.
It will be part of the family.	Bidh e na phàirt den teaghlach.
Not fed properly.	Cha do bhiadhadh ceart.
We went there and it was accepted.	Chaidh sinn ann agus chaidh gabhail ris.
So the problem remains the same.	Mar sin, tha an duilgheadas fhathast mar an ceudna.
Come watch us.	Thig a choimhead oirnn.
The real storm is yet to come.	Tha an fhìor stoirm fhathast ri thighinn.
It's hard to believe he wasn't making money there.	Tha e duilich a chreidsinn nach robh e a’ dèanamh airgead an sin.
Worth a wait.	Is fhiach feitheamh.
Inside yourself, within a place, within a situation.	Taobh a-staigh thu fhèin, taobh a-staigh àite, taobh a-staigh suidheachadh.
The analysis will be case by case.	Bidh an anailis a’ dol a rèir chùisean.
Payment for the year in advance.	Pàigheadh ​​​​na bliadhna ro làimh.
It was so sweet of her to be near me.	Bha e cho milis rithe a bhith faisg orm.
He grabbed me and threw me on the ground behind him.	Rug e orm agus thilg e mi air an talamh air a chùlaibh.
So you have to think about why he got it wrong.	Mar sin feumaidh tu smaoineachadh carson a fhuair e ceàrr.
How to do it ?.	Ciamar a dhèanamh?.
Then he rubbed the net, unknowingly.	An uairsin suathadh e air an lìon, gun fhiosta.
And 'father before.	Agus 'athair roimhe.
That's the wrong word to use.	Sin am facal ceàrr a chleachdadh.
She then stared at him, with the books lying open on the table.	Bheachdaich i air an uairsin, leis na leabhraichean nan laighe fosgailte air a’ bhòrd.
Anyway, not for this year.	Co-dhiù, chan ann airson na bliadhna seo.
It was really that simple.	Bha e dha-rìribh cho sìmplidh.
I was completely out of options.	Bha mi gu tur a-mach à roghainnean.
Enjoy the road! 	Tlachd a ghabhail air an rathad!
.	.
Never a bear.	A-riamh mathan.
War should not be the focus.	Cha robh còir aig cogadh a bhith na fhòcas.
They can easily take the wrong turn.	Faodaidh iad an tionndadh ceàrr a ghabhail gu furasta.
We are not yet sure when it's going to happen.	Chan eil sinn cinnteach fhathast cuin a tha e a’ dol a thachairt.
If others want to carry it on, go without me.	Ma tha feadhainn eile airson a ghiùlan air adhart, falbh às aonais mise.
Her father was the one she would have died to protect.	B’ e a h-athair am fear a bhiodh i air bàsachadh gus a dhìon.
They helped me a lot.	Chuidich iad mi gu mòr.
He looked down at us.	Sheall e sìos oirnn.
However, in practice this is not possible for physical reasons.	Ach, ann an cleachdadh chan eil seo comasach airson adhbharan corporra.
I am with them.	Tha mi còmhla riutha.
No one had asked her to carry his baby.	Cha robh duine air iarraidh oirre an leanabh aige a ghiùlan.
Hard blue.	Gorm cruaidh.
Ideas that come to mind after seeing this.	Beachdan a thig gu inntinn às deidh seo fhaicinn.
In all cases, you should be aware of the relevant security concerns.	Anns gach cùis, bu chòir dhut a bhith mothachail air na draghan tèarainteachd iomchaidh.
What was that.	Dè bha sin.
However, they can be difficult to ignore.	Ach a dh’ aindeoin sin, faodaidh iad a bhith duilich a leigeil seachad.
I can't get much information about her school friends.	Chan urrainn dhomh mòran fiosrachaidh fhaighinn mu a caraidean sgoile.
Honestly, she can't, or she says she can't.	Gu fìrinneach, chan urrainn dhi, no tha i ag ràdh nach urrainn.
You just don’t know everything.	Chan eil thu dìreach eòlach air a h-uile càil.
My faith went with them.	Chaidh mo chreideamh còmhla riutha.
On the internet the next best thing is video.	Air an eadar-lìon is e an ath rud as fheàrr bhidio.
With his own wife ?.	Le a bhean fhèin?.
Be the one to stay in touch.	Bi mar an tè airson fuireach ann an conaltradh.
It is not clear where this factor comes from.	Chan eil e soilleir cò às a tha am bàillidh seo a’ tighinn.
Often the best.	Is tric an fheadhainn as fheàrr.
Yes, you can do that.	Faodaidh, faodaidh tu sin a dhèanamh.
If they do not share it, the statistical power is low.	Mura h-eil iad ga roinneadh, tha an cumhachd staitistigeil ìosal.
Somehow his son had come to rule.	Ann an dòigh air choreigin bha a mhac air tighinn gu riaghladh.
If one can not calm down.	Mura h-urrainn do dhuine a socair a dhèanamh.
Earlier in the field and today in the office.	Na bu thràithe san raon agus an-diugh san oifis.
The walls were thirty feet wide in places.	Bha na ballachan tiugha trithead troigh a leud ann an àiteachan.
That kind of stuff brings me down nicely.	Tha an seòrsa stuth sin gam thoirt sìos gu math.
Courier service is not a brain surgery.	Chan e obair-lannsa eanchainn a th’ ann an seirbheis teachdaiche.
He's not young, at all, that one.	Chan eil e òg, idir, an tè sin.
Such a day had existed.	Bha an leithid de latha air a bhith ann.
When you have concerns and questions, we have the answers.	Nuair a bhios draghan is ceistean agad, tha na freagairtean againn.
You do not do it very easily.	Chan eil thu ga dhèanamh gu math furasta.
I will never bother you like that.	Cha bhith mi a-riamh a’ cur dragh ort mar sin.
Sometimes that means doing it when you prefer to do something else.	Aig amannan tha sin a’ ciallachadh a dhèanamh nuair a b’ fheàrr leat a bhith a’ dèanamh rudeigin eile.
Not her words.	Chan e na faclan aice.
I know he loves me so much.	Tha fios agam gu bheil gaol cho mòr aige orm.
I said that from the beginning.	Thuirt mi sin bhon toiseach.
Sometimes they have friends and break into teams.	Aig amannan bidh caraidean aca agus brisidh iad a-steach do sgiobaidhean.
It's a lot of money, but it's important.	Is e tòrr airgid a th’ ann ach tha seo cudromach.
The results were similar for both men and women.	Bha na toraidhean coltach ri fir is boireannaich.
It is a sign that you need to move on.	Tha e na chomharra gum feum thu gluasad air adhart.
I had to do something.	Bha agam ri rudeigin a dhèanamh.
She will not get that free pass.	Chan fhaigh i am pas an-asgaidh sin.
Ready to go in the water !.	Deiseil airson a dhol dhan uisge !.
You did wrong to expose yourself to him.	Rinn thu ceàrr thu fhèin a nochdadh dha.
I can't think of a reason why.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air adhbhar carson.
I have to learn everything for myself.	Feumaidh mi a h-uile dad ionnsachadh dhomh fhìn.
This information will hurt us more than help us.	Bidh am fiosrachadh seo gar dochann nas motha na bhith gar cuideachadh.
There was a man with them.	Bha fear còmhla riutha.
We now know that there are other options.	Tha fios againn a-nis gu bheil roghainnean eile ann.
There is no time.	Chan eil ùine ann.
You were trying to calm him down.	Bha thu a 'feuchainn ri a leigeil sìos gu socair.
I was burned.	Bha mi air mo losgadh.
Information like this is currently available for very few items.	Tha fiosrachadh mar seo ri fhaighinn an-dràsta airson glè bheag de nithean.
I look forward to hearing your feedback.	Tha mi cuideachd a’ coimhead air adhart ri do bheachdan air ais.
It's the truth, and yet it's something else.	Is e an fhìrinn a th 'ann, agus a dh' aindeoin sin tha e rudeigin eile.
We have this available in other colors.	Tha seo againn ri fhaighinn ann an dathan eile.
I certainly hope it wasn't you.	Tha mi gu cinnteach an dòchas nach e thusa a bha ann.
And maybe a little doubt.	Agus 's dòcha beagan teagamh.
Such would be very expensive.	Bhiodh a leithid gu math daor.
I was worried that something was wrong.	Bha dragh orm gun robh rudeigin ceàrr.
They become something to look at wherever you turn.	Bidh iad nan rudeigin ri choimhead anns a h-uile àite a thionndaidheas tu.
Just stick to the facts.	Dìreach cùm ris na fìrinnean.
So that is no issue.	Mar sin chan e cùis sam bith a tha sin.
That's such a complex question.	Sin ceist cho iom-fhillte.
It's not silly.	Chan eil e gòrach.
It was a dangerous time for racing.	B’ e àm cunnartach a bh’ ann airson rèiseadh.
It seemed perfectly suited for our use.	Bha e coltach gu robh e air leth freagarrach airson ar cleachdadh.
But hold on.	Ach cùm diog.
Free download and share.	Luchdaich a-nuas an-asgaidh agus roinneadh.
It took time.	Thug e ùine.
It felt a lot later.	Bha e a’ faireachdainn tòrr nas fhaide air adhart.
I hope it doesn't make me feel sick.	Tha mi an dòchas nach toir e orm a bhith a’ faireachdainn tinn.
You feel like you are in space.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu san fhànais.
His cooking was amazing.	Bha an còcaireachd aige iongantach.
Just so much random shit.	Dìreach uiread de shit air thuaiream.
There is really nothing else to say.	Chan eil dad eile ri ràdh dha-rìribh.
That's what we need.	Sin am fear a tha a dhìth oirnn.
But the source of action is temperature with the required temperature itself.	Ach is e an stòr gnìomh teòthachd leis an teòthachd riatanach fhèin.
There is case law to support both views.	Tha lagh cùise ann gus taic a thoirt don dà bheachd.
That is a long cry.	Is e glaodh fada a tha sin.
But this is not even the end.	Ach chan e seo an deireadh eadhon.
She was left with one ability.	Bha i air fhàgail le aon chomas.
Do the same for project work.	Dèan an aon rud airson obair pròiseict a dhèanamh.
Of course I got to find work.	Gu dearbh fhuair mi obair a lorg.
I want to comment.	Tha mi airson beachd a thoirt seachad.
I can't stop seeing them.	Chan urrainn dhomh stad gam faicinn.
He did not want to cry.	Cha robh e airson a bhith a’ caoineadh.
I just want to make sure you do that.	Tha mi dìreach airson dèanamh cinnteach gun dèan thu sin.
The test did.	Rinn an deuchainn.
This means it's getting stronger, it's almost.	Tha seo a 'ciallachadh gu bheil e a' fàs nas làidire, tha e cha mhòr.
Find work closer to home, or move closer to your work.	Lorg obair nas fhaisge air an dachaigh, no gluais nas fhaisge air an obair agad.
At this point, there are two ideas in order.	Aig an ìre seo, tha dà bheachd ann an òrdugh.
She just had to leave. 	Cha robh aice ach falbh. 
it was really, really good.	bha e fìor, fìor mhath.
Remember, time is far more valuable than money.	Cuimhnich, tha ùine fada nas luachmhoire na airgead.
You know more about them than you can possibly.	Tha barrachd fios agad mun deidhinn na dh’ fhaodadh tu.
It's not weird or silly.	Chan eil e neònach no gòrach.
And then she heard the sound.	Agus an uairsin chuala i am fuaim.
Nobody knows where this coin is.	Chan eil fios aig duine càite a bheil bonn an rud seo.
It is unclear how successful he was at first.	Chan eil e soilleir dè cho soirbheachail sa bha e an toiseach.
The four lines had been added.	Bha na ceithir loidhnichean air cur ris.
Me and his own daughter, it seemed.	Bha mi fhìn agus an nighean aige fhèin, bha e coltach.
Nothing is more important than that right now.	Chan eil dad nas cudromaiche na sin an-dràsta.
She hit again and the third time.	Bhuail i a-rithist agus an treas uair.
You have been working too hard.	Tha thu air a bhith ag obair cus.
The reason! ' 	An adhbhar!'
she said.	thuirt i.
This turned out to be simple but important.	Thionndaidh seo a-mach gu bhith sìmplidh ach cudromach.
So there you have it.	Mar sin, siud sibh.
At the time, we felt engaged.	Aig an àm, bha sinn a 'faireachdainn gu robh sinn an sàs.
We plan to hold more of these events in the future.	Tha sinn an dùil barrachd de na tachartasan sin a chumail san àm ri teachd.
That was one problem.	B’ e sin aon trioblaid.
You cannot return.	Chan urrainn dhut tilleadh.
It has great public service value.	Tha luach mòr seirbheis poblach aice.
That was great to have.	Bha sin math a bhith ann.
It seems, however, that situations are common in these schools.	Tha e coltach, ge-tà, gu bheil suidheachaidhean cumanta anns na sgoiltean sin.
Make it part of who you are.	Dèan e mar phàirt de cò thu.
She continued on until she reached the last room.	Lean i air adhart gus an do ràinig i an seòmar mu dheireadh.
She looked at herself.	Thug i sùil oirre fhèin.
I do not think that is continuing.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ leantainn.
I'm used to making my own.	Tha mi cleachdte ri bhith a’ dèanamh dhomh fhìn.
I am looking for a perfect approach.	Tha mi a’ coimhead airson dòigh-obrach foirfe.
I could learn, though.	B’ urrainn dhomh ionnsachadh, ge-tà.
You understand your history and you understand your nature.	Tuigidh tu d’ eachdraidh agus tuigidh tu do nàdar.
In less than five minutes, it was ready.	Ann an nas lugha na còig mionaidean, bha e deiseil.
With the cat.	Leis a' chat.
Since then so much has changed.	Bhon uairsin tha uimhir air atharrachadh.
I wanted to be on stage.	Bha mi airson a bhith air an àrd-ùrlar.
All this life.	A' bheatha so uile.
We had a comfortable, happy life.	Bha beatha chofhurtail, thoilichte againn.
Kids just don’t sit still long enough for this kind of stuff.	Chan eil clann dìreach a 'suidhe fhathast fada gu leòr airson an seòrsa stuth seo.
Her mother turns her away for love and comfort.	Tha a màthair ga tionndadh air falbh airson gaol agus comhfhurtachd.
I looked at the screen.	Thug mi sùil air an sgrion.
If surgery is recommended, a second opinion should be sought.	Ma thathar a 'moladh obair-lannsa, bu chòir dàrna beachd fhaighinn.
One of the crazy ones.	Aon den fheadhainn crazy.
When you finally sit down to eat the food is cold.	Nuair a shuidheas tu sìos mu dheireadh airson ithe tha am biadh fuar.
They fight with fire.	Bidh iad a 'sabaid le teine.
Hope you enjoy it.	An dòchas gun còrd e ribh.
He was lying on her back, his face turned to hers.	Bha e na laighe air a druim, thionndaidh aodann rithe.
And don't talk as much as the woman.	Agus na labhair cho mòr ris a’ bhoireannach.
This year the focus was on water.	Am-bliadhna bha am fòcas air uisge.
It is easy to understand why.	Tha e furasta tuigsinn carson.
It's been a long time coming.	Tha e air a bhith fada a’ tighinn.
In fact, they never expected anything to happen.	Gu dearbh, cha robh iad a-riamh an dùil gun tachradh dad.
Click on the link below for more information.	Cliog air a’ cheangal gu h-ìosal airson tuilleadh fiosrachaidh.
Or your marriage.	No do phòsadh.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
So that was my first approach to organizing the show.	Mar sin b’ e sin a’ chiad dòigh-obrach a bh’ agam airson an taisbeanadh a chuir air dòigh.
Anyway, that's my explanation.	Co-dhiù, is e sin mo mhìneachadh.
This is a close question.	Is e ceist dlùth a tha seo.
I thought it would be me.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e mise a bhiodh ann.
A song of freedom, a song of love.	Òran na saorsa, òran gaoil.
What passed between them was no longer one of those things.	Cha robh an rud a chaidh seachad eatorra a-nis na aon de na rudan sin.
We have chosen not to acknowledge the complainant.	Tha sinn air roghnachadh gun a bhith ag aithneachadh an neach-gearain.
If we do not slow down, we will go through.	Mura dèan sinn slaodach, thèid sinn troimhe.
No, this week was too early.	Chan e, bha an t-seachdain seo ro thràth.
They did not understand them.	Cha do thuig iad iad.
The assertion in the general case is the same.	Tha an dearbhadh anns a 'chùis choitcheann mar an ceudna.
Children are human beings too.	Tha clann nan daoine cuideachd.
The accepted answer is incorrect.	Chan eil am freagairt ris an deach gabhail ceart.
Again, note that it's free.	A-rithist, thoir an aire gu bheil e an-asgaidh.
Your identity will be kept confidential.	Bidh d’ aithne air a chumail dìomhair.
I am proud of it.	Tha mi moiteil às.
To be skeptical is to be whole.	Is e a bhith teagmhach a bhith slàn.
Each night they pick up exactly where the last one ended.	Gach oidhche bidh iad a’ togail dìreach far an tàinig an tè mu dheireadh gu crìch.
You're just building the bridge between them.	Tha thu dìreach a’ togail na drochaid eatorra.
By permission, I never said they were completely different.	Le cead, cha tuirt mi a-riamh gu robh iad gu tur eadar-dhealaichte.
And my brother.	Agus mo bhràthair.
I've heard it laughed at before too.	Tha mi air a cluinntinn a’ gàireachdainn rium roimhe seo cuideachd.
He was not at all happy with this solution.	Cha robh e idir toilichte leis an fhuasgladh seo.
But it will also take time.	Ach bheir e ùine cuideachd.
I can't see the future.	Chan urrainn dhomh faicinn san àm ri teachd.
No real work, no real work.	Gun obair fhìor, gun obair fhìor.
He was not there.	Cha robh e ann.
Not often found.	Nach tric a lorgar.
Don't be late or the plane will leave without you.	Na bi fadalach no fàgaidh am plèana às aonais thu.
He spoke first.	Bhruidhinn e an toiseach.
Instead, focus on one task at a time.	An àite sin, cuir fòcas air aon obair aig aon àm.
Yes, here's another one.	Tha, seo fear eile fhathast.
You have not made any changes to the code.	Nach do rinn thu atharrachadh sam bith air a’ chòd.
He plays hard.	Bidh e a’ cluich cruaidh.
The time seemed to last a while.	Bha e coltach gun seasadh an ùine mac.
Or the brain.	No an eanchainn.
The whole place was empty.	Bha an t-àite gu lèir falamh.
You came here.	Thàinig thu an seo.
She got so close.	Fhuair i cho faisg air.
There is no doubt that they and this president have made history tonight.	Chan eil teagamh nach eil iad fhèin agus an ceann-suidhe seo air eachdraidh a dhèanamh a-nochd.
You need to use this to create a good place for your dog.	Feumaidh tu seo a chleachdadh gus àite math a chruthachadh airson do chù.
You are doing a great job.	Tha thu a’ dèanamh obair sgoinneil.
She had heard about it, of course.	Bha i air cluinntinn mu dheidhinn, gu dearbh.
I wish more and more people would do both.	Tha mi a’ guidhe gun dèanadh agus gun dèanadh barrachd dhaoine an dà chuid.
He will need you as much as you need him.	Bidh feum aige oirbh cho mòr 's a tha feum agaibh air.
He was convinced that this was the right choice for him.	Bha e cinnteach gur e seo an roghainn cheart dha.
Living a working life!	A bhith beò beatha a tha ag obair !.
The incredible age of the place could not be denied.	Cha b’ urrainn aois iongantach an àite a dhol às àicheadh.
I can replace it.	Is urrainn dhomh a dhol na àite.
I only made one catch.	Cha do rinn mi ach aon ghlacadh.
Apparently.	Tha e coltach gu bheil.
Nothing more than that.	Chan eil dad nas motha na sin.
However, these are not the only features !.	Ach, chan e seo na h-aon fheartan!.
A level that can last for several seconds.	Ìre a dh’ fhaodadh mairsinn airson grunn diogan.
Remember that anyone can have a bad day.	Cuimhnich gum faod droch latha a bhith aig duine sam bith.
He had so much to say.	Bha uimhir aige airson a ràdh.
It keeps them going, that's what they want.	Bidh e gan cumail a’ dol, is e sin a tha iad ag iarraidh.
They took their camera, ID papers and a newspaper.	Thug iad leotha a camara, pàipearan-aithneachaidh agus cairt-naidheachd.
Think of several of your own messages.	Smaoinich air grunn de na teachdaichean agad fhèin.
All participants gave informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte.
I get to my room.	Bidh mi a’ faighinn don rùm agam.
The code works fine until now.	Bidh an còd ag obair ceart gus an seo.
I dressed him.	Chuir mi aodach air.
They could still pass.	Dh’ fhaodadh iad a dhol seachad fhathast.
Or you understand it well enough to feel your way through.	No tha thu ga thuigsinn math gu leòr airson a bhith a’ faireachdainn do shlighe troimhe.
And a life that will give us time to enjoy it.	Agus beatha a bheir ùine dhuinn airson a mhealtainn.
That can be up to a large sum of money each month.	Faodaidh sin suas ri suim mhòr airgid gach mìos.
What a great way to spend a long weekend.	Abair deagh dhòigh air deireadh-seachdain fada a chaitheamh.
You name it, he played it.	Tha thu ga ainmeachadh, chluich e e.
It is a.	Tha e a.
A bright child.	A leanabh geal.
They also have legs that you can run on.	Tha casan aca air an urrainn dhut ruith cuideachd.
And put more value on my eyes, of course.	Agus cuir barrachd luach air mo shùilean, gu dearbh.
Make the hotel whole again.	Dèan an taigh-òsta slàn a-rithist.
You should do this as often as possible.	Bu chòir dhut sin a dhèanamh cho tric 'sa ghabhas.
But still, it went on for another year.	Ach fhathast, chaidh e air adhart airson bliadhna eile.
It may be the city of the dead.	Is dòcha gur e baile nam marbh a th’ ann.
And he wants something.	Agus tha e ag iarraidh rudeigin.
I laughed.	rinn mi gàire.
However, there is more than one reason for food stress.	Ach, tha barrachd air aon adhbhar ann airson cuideam bìdh.
Just long enough to do the other work.	Dìreach fada gu leòr airson an obair eile a dhèanamh.
I'm just looking for God.	Tha mi dìreach a’ coimhead airson Dia.
No one knows why they were there, or why.	Chan eil fios aig duine carson a bha iad ann, no an adhbhar.
It's just bad.	Tha e dìreach dona.
And that's what you did.	Agus sin agad a rinn thu.
And this is a good example for the others.	Agus tha seo na dheagh eisimpleir dha na daoine eile.
Set that for the end of this month.	Suidhich sin airson deireadh na mìos seo.
There is almost no time for dreaming.	Cha mhòr gu bheil ùine ann airson bruadar.
I need a drink.	Tha feum agam air deoch.
It's a warm place.	Is e àite blàth a th’ ann.
In his opinion you cannot be like someone different.	Na bheachd-san chan urrainn dhut a bhith mar dha cuideigin eadar-dhealaichte.
No, create an account now.	Chan e, cruthaich cunntas a-nis.
In this way she would be found.	San dòigh seo bhiodh i air a lorg.
It was over.	Bha e seachad.
There is nothing else we can do.	Chan eil dad eile as urrainn dhuinn a dhèanamh.
You probably thought she would pay for a new pair.	Is dòcha gu robh thu a’ smaoineachadh gum pàigheadh ​​​​i suas airson paidhir ùr.
But this is not what will happen.	Ach chan e seo a thachras.
Not feeling well.	Gun a bhith a’ faireachdainn gu math.
I do not know how to avoid this.	Chan eil fios agam ciamar a sheachnadh seo.
There is more money in it.	Tha barrachd airgid innte.
He has lost two games twice and one game once.	Tha e air dà gheam a chall dà uair agus aon gheama aon turas.
We see them once every time and that's enough for me.	Bidh sinn gam faicinn aon turas gach turas agus tha sin gu leòr dhòmhsa.
An explanation of the learning management system.	Mìneachadh air siostam riaghlaidh ionnsachaidh.
I knew the church was not for everyone at that time.	Bha fios agam nach robh an eaglais airson a h-uile duine aig an àm sin.
It would mean setting aside literature.	Bhiodh e a’ ciallachadh litreachas a chur an dàrna taobh.
All three reported the same experience.	Dh’aithris an triùir air an aon eòlas.
Other than that, the government has no place.	A bharrachd air an sin, chan eil àite sam bith aig an riaghaltas.
I didn't really feel like eating.	Cha robh mi a’ faireachdainn gu mòr ri ithe.
I want truth.	Tha mi ag iarraidh fìrinn.
I raised my hands and took a few slow steps.	Thog mi mo làmhan agus ghabh mi beagan cheumannan slaodach.
He is looking to his left.	Tha ea' coimhead air a làimh chlì.
The list of authors can be found in the page history.	Chithear liosta nan ùghdaran ann an eachdraidh na duilleige.
It was me, just younger.	B’ e mise a bh’ ann, dìreach na b’ òige.
I believe that we are here to do good.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sinn an seo airson math a dhèanamh.
I'm just looking for some tips on how to deal with this.	Tha mi dìreach a’ coimhead airson comhairle air mar a dhèiligeas mi ri seo.
To be sure.	Gus a bhith cinnteach.
And just in time.	Agus dìreach dìreach ann an ùine.
He did well on his promise.	Rinn e math air a ghealladh.
You won the tour.	Bhuannaich thu a’ chuairt.
Little did I know it went so low.	Cha robh fios agam gun deach e cho ìosal.
To improve themselves, they need to work all their lives.	Gus iad fhèin a leasachadh, feumaidh iad a bhith ag obair air fad am beatha.
I was familiar with that phrase.	Bha mi eòlach air an abairt sin.
But she had survived.	Ach bha i air tighinn beò.
These people were able to go.	Bha e comasach dha na daoine sin a dhol.
They will create a space if necessary.	Cruthaichidh iad àite ma dh'fheumas iad.
I have experienced this not once, but many times.	Tha mi air eòlas fhaighinn air seo chan ann aon uair, ach iomadh uair.
Works as before.	Ag obair mar a bha e roimhe.
He had just come here, it seemed.	Bha e air tighinn dìreach an seo, bha e coltach.
Pain is not an early part of the clinical picture.	Chan eil pian na phàirt thràth den dealbh clionaigeach.
Maybe he was giving in and going.	Is dòcha gu robh e a 'toirt seachad agus a' falbh.
When you first get them.	Nuair a gheibh thu iad an toiseach.
They said he was lying on his back.	Thuirt iad gu robh e na laighe air a dhruim.
He had a power that was completely natural to him.	Bha cumhachd aige a bha gu tur nàdarrach dha.
That was very difficult for me to accept.	Bha sin gu math duilich dhomh gabhail ris.
They have been wonderful.	Tha iad air a bhith mìorbhaileach.
The client's hand is lying flat on the table.	Tha a làmh aig an neach-dèiligidh na laighe còmhnard air a’ bhòrd.
All proceeds go towards the care of the animals.	Thèid an t-airgead gu lèir gu cùram nam beathaichean.
I knew my mother loved me very much.	Bha fios agam gu robh gaol mòr aig mo mhàthair orm.
But it still hasn't worked.	Ach cha do dh'obraich e fhathast.
God has taken her home.	Tha Dia air a toirt dhachaigh.
He soon became his main concern.	Cha b’ fhada gus an robh e na phrìomh dhragh dha.
There was only one female case.	Cha robh ach aon chùis boireann.
I have a very bad memory.	Tha fìor dhroch chuimhne agam.
Things are fine, he said.	Tha cùisean gu math, thuirt e.
It was worth the snow.	B’ fhiach an sneachd e.
Look at some of the work in this government.	Seall air cuid den obair anns an riaghaltas seo.
Do not assume that it is in spite of what has been said.	Na gabh a-steach gu bheil e a dh'aindeoin na chaidh a ràdh.
God has sent us.	Tha Dia air a chuir thugainn.
I need a good face at this.	Feumaidh mi deagh aghaidh air seo.
I had to sleep while sitting.	B’ fheudar dhomh cadal nam shuidhe.
He had burned something in his kitchen.	Bha e air rudeigin a losgadh sa chidsin aige.
It has really become our home away from home.	Tha e dha-rìribh air a thighinn gu bhith nar dachaigh air falbh bhon dachaigh.
You can feel it in your bones.	Faodaidh tu a bhith ga faireachdainn nad chnàmhan.
She did not want to do it.	Cha robh i airson a dhèanamh.
Not fast food, but real food.	Chan e biadh luath, ach fìor bhiadh.
There was no other way.	Cha robh dòigh eile ann.
I work out the step backwards.	Tha mi ag obrachadh a-mach an ceum air chùl.
It was perfect but for the head.	Bha e coileanta ach airson a’ chinn.
The whole team has a right to know.	Tha còir aig an sgioba gu lèir faighinn a-mach.
Below is an interview with this amazing lady.	Gu h-ìosal tha agallamh leis a’ bhoireannach iongantach seo.
And they are moving.	Agus tha iad a 'gluasad.
Turn off the heat.	Cuir dheth an teas.
On both issues there was a conflict.	Air an dà chùis bha còmhstri ann.
Look for her, and get her.	Seall air a son, agus faigh i.
And don't back down.	Agus na bi air ais.
I would not like to be ordered around, especially from her.	Cha bu toil leam a bhith air an òrdachadh timcheall, gu sònraichte bhuaipe.
Apparently he was born to do this.	Tha e coltach gun do rugadh e airson seo a dhèanamh.
One of the others came up to me.	Thàinig fear den fheadhainn eile thugam.
Go for it, right now !.	Rach air a shon, an-dràsta!.
See the examples above again.	Faic na h-eisimpleirean gu h-àrd a-rithist.
There is only one in the world at the last count.	Chan eil ach aon air an t-saoghal aig a’ chunntas mu dheireadh.
I'm definitely not perfect.	Chan eil mi foirfe gu cinnteach.
And it was not a single presence.	Agus cha b’ e làthaireachd singilte a bh’ ann.
So that was one of two things that was going to happen.	Mar sin bha aon de dhà rud a bha dol a thachairt.
She was the fourth child in a family of six.	B’ i an ceathramh leanabh ann an teaghlach de shianar chloinne.
Eight years ago it was more like nine.	O chionn ochd bliadhna bha e nas coltaiche naoi.
But that is not the case.	Ach cha b’ ann mar sin a bha e dha-rìribh.
I want you to believe me.	Tha mi airson gun creid thu mi.
After breakfast he took off again with the same result.	Às deidh bracaist thug e dheth a-rithist leis an aon toradh.
Not sure about winter opening hours.	Chan eil mi cinnteach mu uairean fosglaidh sa gheamhradh.
This was confirmed by the first officer two seconds later.	Chaidh seo a dhearbhadh leis a’ chiad oifigear dà dhiog às deidh sin.
There is plenty of data available to get you started.	Tha gu leòr dàta ri fhaighinn airson tòiseachadh.
All men.	A h-uile fir.
It was not good to see him.	Cha robh e math fhaicinn e.
I'm not even saying he did anything on purpose.	Chan eil mi eadhon ag ràdh gun do rinn e dad a dh’aona ghnothach.
Well, maybe he would now.	Uill, is dòcha gun dèanadh e a-nis.
Relief can last up to six months or longer.	Faodaidh faochadh mairsinn suas ri sia mìosan no nas fhaide.
It was her weight that killed her.	'S e a cuideam a mharbh i.
They were looking for a fight.	Bhathas a’ coimhead airson sabaid.
Just when you do something, they change the rules.	Dìreach nuair a nì thu rudeigin, bidh iad ag atharrachadh nan riaghailtean.
He is very knowledgeable.	Tha e gu math eòlach.
That's not our job.	Chan e sin an obair a th’ againn.
But that was not enough for me.	Ach cha robh sin gu leòr dhòmhsa.
And he breathed his last.	Agus tharraing e anail.
She didn't care if he saw her hands.	Cha robh dragh aice nam faiceadh e a làmhan.
He was not even worried enough after a fire in his room.	Cha robh eadhon dragh gu leòr às deidh dha teine ​​​​a bhith san t-seòmar aige.
That will not bring the country together.	Cha toir sin an dùthaich còmhla.
Maybe he had a point.	Is dòcha gu robh puing aige.
And many more.	Agus mòran eile.
During the war, he had come to respect people as an enemy.	Aig àm a’ chogaidh, bha e air tighinn gu bhith a’ toirt spèis do dhaoine mar nàmhaid.
He was beaten in the chest.	Bhuaileadh e sa chiste.
I could feel it getting closer.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu robh e a ’tighinn nas fhaisge.
When he saw no one, he opened the book.	Nuair nach fhaca e duine, dh'fhosgail e an leabhar.
Hard topics are hard.	Tha cuspairean cruaidh cruaidh.
We are at a turning point only that we do not know.	Tha sinn aig ìre tionndaidh a-mhàin nach eil fios againn air.
To get to know her, you have to be with her.	Gus eòlas fhaighinn oirre, feumaidh tu a bhith còmhla rithe.
Not you, not me, not the death of that child.	Chan e thusa, chan e mise, chan e bàs an leanaibh sin.
And then she saw it.	Agus an uairsin chunnaic i e.
He stayed there that night.	Dh’ fhan e an sin an oidhche sin.
Definitely worth playing.	Is fhiach a chluich gu dearbh.
First, the hatred.	An toiseach, am fuath.
I want to tell you about the next step in our journey.	Tha mi airson innse dhuibh mun ath cheum nar turas.
I think he's really gone.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e dha-rìribh air falbh.
That’s why you get it when you don’t want something different.	Sin as coireach gum faigh thu e nuair nach iarr thu rudeigin eadar-dhealaichte.
And there is no doubt about who has control.	Agus chan eil teagamh sam bith ann mu cò aig a bheil smachd.
He did not provide any evidence to support his claim.	Cha tug e seachad fianais sam bith gus taic a thoirt don tagradh aige.
All in front of me.	Uile romham.
You are under attack.	Tha thu fo ionnsaigh.
We got off to a weird start.	Fhuair sinn beagan tòiseachaidh neònach.
Look at it on the screen, you will see it in a different way.	Coimhead air air an sgrion, chì thu e ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Last season, they only carried four.	An t-seusan seo chaidh, cha do ghiùlain iad ach ceithir.
We got to do that.	Fhuair sinn sin a dhèanamh.
What for, of course.	Dè airson, gu dearbh.
Try it for yourself.	Feuch e dhut fhèin.
Follow this for about ten minutes.	Lean seo airson timcheall air deich mionaidean.
But they were rare.	Ach bha iad tearc.
Her breath was not enough.	Cha robh an anail aice gu leòr.
There is an eye line when someone looks at something as one example.	Tha loidhne sùla nuair a tha cuideigin a 'coimhead air rudeigin mar aon eisimpleir.
We'll see how much he gets.	Chì sinn cia mheud a gheibh e.
It now features 'less phone'.	Tha e a’ nochdadh ‘nas lugha de fhòn’ a-nis.
I said open your mouth.	thuirt mi fosgail do bheul.
He sat back quietly.	Shuidhich e air ais gu socair.
There are two reasons why today is so special.	Tha dà adhbhar ann gu bheil an latha an-diugh air leth sònraichte.
However, other selection methods could play a more important role.	Ach dh’ fhaodadh àite nas cudromaiche a bhith aig dòighean taghaidh eile.
I kept watching her all the time.	Chùm mi a’ coimhead oirre fad na h-ùine.
Local boy.	Balach ionadail.
I used to watch it.	Bhithinn a’ coimhead air.
I wanted to thank everyone who stood by me.	Bha mi airson taing a thoirt don a h-uile duine a sheas làimh rium.
But we never asked for it.	Ach cha do dh'iarr sinn a-riamh i.
And for us, that means it all.	Agus dhuinne, tha sin a’ ciallachadh a h-uile càil.
This does not yet provide an accurate explanation.	Chan eil seo fhathast a’ toirt seachad mìneachadh ceart.
The market cannot wait.	Chan urrainn don mhargaidh feitheamh.
You need to do more research.	Feumaidh tu barrachd rannsachaidh a dhèanamh.
This is the third attempt.	B’ e seo an treas oidhirp.
If not, of course they are trying to get on again.	Mura h-eil, gu dearbh, tha iad a 'feuchainn ri faighinn air adhart a-rithist.
They are beautiful things.	Tha iad nan rudan àlainn.
I finally agreed to do it.	Mu dheireadh dh’ aontaich mi a thoirt gu buil.
These questions related to the type of structure described.	Bha na ceistean sin co-cheangailte ris an t-seòrsa structar a chaidh a mhìneachadh.
It was his throat, cold on hot.	Bha e na amhaich, fuar air teth.
It can limit the size you want to print.	Faodaidh e cuingealachadh a dhèanamh air an ìre a tha thu airson a chlò-bhualadh.
Everything was a lost thing.	Bha a h-uile dad na rud air chall.
And you never talked about us.	Agus cha do bhruidhinn thu a-riamh mu dheidhinn dhuinn.
This is exactly how it works.	Seo dìreach mar a tha e ag obair.
Instead, think carefully.	An àite sin, smaoinich gu faiceallach.
He decided it needed to be more direct.	Cho-dhùin e gum feumadh e a bhith nas dìriche.
I will not do it again.	Cha dèan mi a-rithist e.
Follow the body.	Lean an corp.
I could be here for three years.	B’ urrainn dhomh a bhith an seo airson trì bliadhna.
And it was a workplace.	Agus b’ e àite-obrach a bha seo.
To be continued.	Ri leantainn.
Make sure the bowl is dry too.	Dèan cinnteach gu bheil am bobhla tioram cuideachd.
Except in your mind and heart.	Ach a-mhàin nad inntinn agus nad chridhe.
But this may not be very important.	Ach is dòcha nach eil seo gu math cudromach.
I'm out of work.	Tha mi gun obair.
Or maybe the dog was chosen.	No 's dòcha gun robh an cù air a taghadh.
So yes, it's sold out.	Mar sin tha, tha e air a reic a-mach.
Listening test instruments are known.	Tha fios air innealan deuchainn èisteachd.
This time we had two choices.	An turas seo bha dà roghainn againn.
All you have to do is call in.	Chan eil agad ach fònadh a-steach.
This brain region works by simple rules.	Bidh an roinn eanchainn seo ag obair a rèir riaghailtean sìmplidh.
It was considered.	Chaidh beachdachadh.
These numbers help us decide what we should look for.	Tha na h-àireamhan sin gar cuideachadh gus co-dhùnadh dè a bu chòir dhuinn a lorg.
Next, pour into a glass and enjoy.	An ath rud, dòrtadh a-steach do ghlainne agus tlachd a ghabhail.
Looking at the company we support can help us in this area.	Faodaidh a bhith a’ coimhead air a’ chompanaidh a tha sinn a’ cumail ar cuideachadh san raon seo.
Even without any money.	Fiù 's às aonais airgead sam bith.
They are defined as the same thing.	Tha iad air am mìneachadh mar an aon rud.
If they got lucky.	Ma fhuair iad fortanach.
She said no.	Thuirt i nach do rinn.
She is good enough at them.	Tha i math gu leòr orra.
And after that.	Agus às deidh sin.
Open.	Fosgailte.
Maybe it's time to shoot at everyone and start all over again.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann losgadh air a h-uile duine agus tòiseachadh a-rithist.
Here is an example of how to update a username.	Seo eisimpleir mar as urrainn dhut ainm neach-cleachdaidh ùrachadh.
Those who saw her were not as good at fighting.	Cha robh an fheadhainn a chunnaic i cho math ri sabaid.
They were there if they had to be, if they had to be.	Bha iad ann ma dh'fheumadh iad a bhith, ma dh'fheumas iad.
I could never reach it.	Cha b’ urrainn dhomh a ruighinn a-riamh.
A literature review was conducted. 	Chaidh sgrùdadh litreachais a dhèanamh. 
system,.	siostam,.
If it falls, it will fall.	Ma thuiteas e, tuitidh e.
Some want this, and some don't.	Bidh cuid ag iarraidh seo, agus cuid eile nach eil.
He plays hard.	Bidh e a’ cluich gu cruaidh.
She felt nothing for it.	Cha robh i a’ faireachdainn dad air a shon.
They found a way to work for them.	Lorg iad dòigh air obair dhaibh.
You start to fall apart.	Tòisichidh tu a 'tuiteam às a chèile.
This was not going to be good for sleep.	Cha robh seo gu bhith math airson cadal.
Even low-level ones.	Eadhon feadhainn aig ìre ìosal.
Day and night we fight to keep the truth in its place.	Latha is oidhche bidh sinn a’ sabaid gus an fhìrinn a chumail na àite.
But there is another place to be seen.	Ach tha àite eile ri fhaicinn.
Pour into a wide bowl.	Thoir a-steach do bhobhla farsaing.
If we could sleep better maybe.	Nam b’ urrainn dhuinn cadal na b’ fheàrr ’s dòcha.
He had nothing of the sort.	Cha robh dad dhen t-seòrsa aige.
You are a judge of ideas that work or do not work.	Tha thu nad bhritheamh air beachdan a tha ag obair no nach eil ag obair.
You gave her a chance to live.	Thug thu cothrom a bhith beò dhi.
And this is not the end.	Agus chan e seo an deireadh.
I thought he might be gone.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun rachadh e air falbh.
I like money.	Is toil leam airgead.
Games on the social network a.	Geamannan air an lìonra sòisealta a.
You have to live in peace.	Feumaidh tu a bhith beò ann an sìth.
He must have a story.	Feumaidh sgeulachd a bhith aige.
She worked the streets.	Bha i ag obair air na sràidean.
The reasons can be many.	Faodaidh na h-adhbharan a bhith iomadach.
Not sure why either.	Chan eil mi cinnteach carson an dàrna cuid.
A few days later he contacted me.	Beagan làithean às deidh sin chuir e fios thugam.
Pretty, you got it.	Bòidheach, fhuair thu e.
No, tell them to stop.	Chan e, innis dhaibh stad.
The samples were taken at the beginning of the surgery.	Chaidh na sampallan a thogail aig toiseach an lannsaireachd.
They were not interested in that.	Cha robh ùidh aca ann an sin.
It's just what we see and can get our hands on.	Is e dìreach na chì sinn agus as urrainn ar làmhan a chuir air.
And we have to find it.	Agus feumaidh sinn a lorg.
Also, most employees do not make eye contact.	Cuideachd, cha bhith a’ mhòr-chuid de luchd-obrach a’ dèanamh conaltradh sùla.
I want you to be my wife.	Tha mi airson gum bi thu nad bhean agam.
Then there will be no problem.	An uairsin cha bhi duilgheadas sam bith ann.
She is talking to herself.	Tha i a’ bruidhinn rithe fhèin.
Someone or event that represents love in many forms.	Cuideigin no tachartas air choireigin a tha a’ riochdachadh gaol ann an iomadh cruth.
These are landless figures.	Is iad sin figearan gun talamh.
You should be close friends.	Bu chòir dhut a bhith nad charaidean dlùth.
Even bad luck.	Bha eadhon droch fhortan a’ coimhead air.
You have to live for those people.	Feumaidh tu a bhith beò dha na daoine sin.
And we are not in danger.	Agus chan eil sinn ann an cunnart.
That's what we know.	Sin as aithne dhuinn.
Add to your collection or make a great gift.	Deagh chur ris a’ chruinneachadh agad no dhèanadh e tiodhlac mìorbhaileach.
There is a lot of work to be done out there.	Tha tòrr obair ri dhèanamh a-muigh an sin.
Keep your hands away from your body.	Cùm do làmhan air falbh bho do bhodhaig.
Down with them to keep home.	Sìos còmhla riutha gu bhith cumail dachaigh.
It could be two years old or two thousand.	Dh’ fhaodadh e a bhith dà bhliadhna a dh’aois no dà mhìle.
I have to submit.	Feumaidh mi a chuir a-steach.
Now we have to get to work.	A-nis feumaidh sinn faighinn gu obair.
After that, things seem to be falling apart.	Às deidh sin tha e coltach gu bheil cùisean a’ tuiteam nan àite.
I just couldn't get enough.	Cha b’ urrainn dhomh gu leòr fhaighinn.
So far, we had not received any damage.	Gu ruige seo, cha robh sinn air milleadh sam bith fhaighinn.
I love learning.	Is toil leam a bhith ag ionnsachadh.
But they only take more risk.	Ach cha toir iad ach barrachd cunnart.
That is why we had a vote.	Sin as coireach gun robh bhòt againn.
It was fun to be around and work with.	Bha e spòrsail a bhith timcheall agus ag obair leis.
There was no problem.	Cha robh duilgheadas ann.
All participants gave informed informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte le ainm sgrìobhte.
Very similar so far.	Gu math coltach ris gu ruige seo.
He was not at all upset about it.	Cha robh e idir idir troimh-chèile mu dheidhinn.
Or rather, her father.	No an àite, a h-athair.
I love being around animals.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith timcheall bheathaichean.
I can't even program it.	Chan urrainn dhomh eadhon a phrògramadh.
I approached it today and it was very quiet.	Chaidh mi faisg air an-diugh agus bha e gu math sàmhach.
Less credit, however, does not mean less growth.	Chan eil nas lugha de chreideas, ge-tà, a 'ciallachadh nas lugha de dh'fhàs.
I happened to be living with my parents at the time.	Thachair dhomh a bhith a’ fuireach còmhla ri mo phàrantan aig an àm.
There should have been a stone, but it was empty.	Bu chòir clach a bhith ann, ach bha i falamh.
And these are the big numbers.	Agus seo na h-àireamhan mòra.
But there is nothing.	Ach chan eil dad ann.
It's important to take an interest in what our children are interested in.	Tha e cudromach ùidh a nochdadh anns na tha ùidh aig ar clann ann.
The sun had not risen and it was very dark in the house.	Cha robh a’ ghrian suas agus bha e uamhasach dorcha san taigh.
There are several reasons for doing so.	Tha grunn adhbharan ann airson sin a dhèanamh.
With the new dairy machine, that is now possible.	Leis an inneal bainne ùr, tha sin comasach a-nis.
I see you right.	Chì mi ceart thu.
How is the difference between the music industry here vs.	Ciamar a tha an diofar eadar gnìomhachas a’ chiùil an seo vs.
Thank you for writing to us.	Tapadh leibh airson sgrìobhadh thugainn.
To better understand myself.	Gus mi fhìn a thuigsinn nas fheàrr.
This is the history itself.	Is e seo an eachdraidh fhèin.
He tried to keep his eyes open.	Dh’fheuch e ri a shùilean a chumail fosgailte.
It will bring flowers.	Bheir e flùraichean.
It's a fish.	’S e iasg a th’ ann.
Not a real tool.	Chan e fìor inneal.
They should keep you going for a while.	Bu chòir dhaibh do chumail a’ dol airson greis.
But we did not have a business plan.	Ach cha robh plana gnìomhachais againn.
Go home and don't forget me.	Rach dhachaigh agus na dìochuimhnich mi.
It would be better if there was pain.	Bhiodh e na b’ fheàrr nam biodh pian ann.
These reasons.	Na h-adhbharan seo.
I remember crying.	Tha cuimhne agam a bhith a’ caoineadh.
He is very honest.	Tha e gu math onarach.
Most were men without families.	B’ e fir a thàinig às aonais an teaghlaichean a bh’ anns a’ mhòr-chuid.
He had seen enough.	Bha e air gu leòr fhaicinn.
She wants you to move on.	Tha i airson gun gluais thu air adhart.
Brother and sister.	Bràthair agus piuthar.
If you want to try to stop me, my orders are clear.	Ma tha thu airson feuchainn ri stad a chuir orm, tha na h-òrdughan agam soilleir.
It happened to me at a job site.	Thachair e dhomh aig làrach obrach.
You choose, and everything else takes care of itself.	Tagh thu, agus bidh a h-uile càil eile a 'gabhail cùram dheth fhèin.
This is especially true of women who previously had higher social status.	Tha seo gu sònraichte fìor mu bhoireannaich aig an robh inbhe sòisealta nas àirde roimhe seo.
We are usually aware of what events we are experiencing.	Mar as trice bidh sinn mothachail air na tachartasan a bhios sinn a’ faighinn.
The total number may not have been large.	Is dòcha nach robh an àireamh iomlan mòr.
And that was actually enough.	Agus bha sin dha-rìribh gu leòr.
You have your friends, your team.	Tha do charaidean agad, an sgioba agad.
Not a character study, but a figure study.	Chan e sgrùdadh caractar, ach sgrùdadh figear.
Now, the read operation is explained.	A-nis, tha an obrachadh leughaidh air a mhìneachadh.
He hit her.	Bhuail e i.
She had a kind word and a smile for everyone.	Bha facal coibhneil aice agus gàire airson a h-uile duine.
In the darkness you can see nothing.	Anns an dorchadas chan fhaic thu dad.
I did not want to do this in front of everyone.	Cha robh mi airson seo a dhèanamh air beulaibh a h-uile duine.
Other factors need to be considered.	Feumar beachdachadh air factaran eile.
I just couldn’t believe it.	Cha robh mi dìreach a 'creidsinn.
The sight of them there and they were not dressed for the weather.	An sealladh dhiubh an sin agus cha robh iad air an èideadh airson na h-aimsir.
It's best to sit around here for an hour and let the drink go.	Is fheàrr suidhe timcheall an seo uair a thìde agus leig leis an deoch a dhol dheth.
And he had.	Agus bha aige.
It will act as a source of information.	Nì e mar thobar fiosrachaidh.
I think that works really well.	Tha mi a’ faicinn gu bheil sin ag obair fìor mhath.
Both devices serve a purpose.	Tha an dà inneal a 'frithealadh adhbhar.
But this is not an effective solution.	Ach chan e fuasgladh èifeachdach a tha seo.
He will never leave our side.	Chan fhàg e ar taobh gu bràth.
He may be anxious.	Is dòcha gu bheil e iomagaineach.
That you are.	Gu bheil thu.
Could even tell.	Dh'fhaodadh eadhon innse.
I can't go again.	Chan urrainn dhomh a dhol a-rithist.
They just wait for traffic to stop and start leaving.	Bidh iad dìreach a’ feitheamh airson fois ann an trafaic agus a’ tòiseachadh a’ falbh.
Some need help.	Feumaidh cuid cuideachadh.
He may get two of them, maybe three if he's lucky.	Is dòcha gum faigh e dithis aca, 's dòcha trì ma tha e fortanach.
There seems to be little growth, little change.	Tha e coltach nach eil mòran fàs ann, glè bheag de dh’ atharrachadh.
But the effect of the material is much the same.	Ach tha buaidh an stuth mòran mar an ceudna.
The requirements are different.	Tha na riatanasan eadar-dhealaichte.
Learn how to enjoy the cold.	Ionnsaich mar a bhith a 'còrdadh ris an fhuachd.
All the while we submitted it.	Fad na h-ùine chuir sinn a-steach e.
Let’s have the brief presentation.	Leig dhuinn an taisbeanadh goirid.
He put his arm around her.	Chuir e a ghàirdean timcheall oirre.
He plays only from his hand.	Cluichidh e bho a làimh a-mhàin.
I like his name.	Is toil leam an t-ainm aige.
She took a deep breath and tried to sound rational.	Tharraing i anail domhainn agus dh’ fheuch i ri fuaim reusanta.
So it is with us now.	Mar sin tha e a-nis leinn.
I think guys just aren't.	Tha mi a 'smaoineachadh guys chan e dìreach.
Do not include people under your control.	Na cuir a-steach daoine nach eil fo do cheannas.
They are moral.	Tha iad nan rudan moralta.
We sat there, listening a lot more than we talked.	Shuidh sinn an sin, ag èisteachd mòran a bharrachd na bha sinn a 'bruidhinn.
The results agree with this image.	Tha na toraidhean ag aontachadh leis an dealbh seo.
It was more than enough.	Bha e còrr is gu leòr.
Not even the point at hand.	Chan e eadhon a’ phuing a tha ri làimh.
She knew him from the first.	Bha i eòlach air bhon chiad fhear.
They were waiting for us this afternoon.	Bha iad a’ feitheamh oirnn feasgar.
That was sweet.	Bha sin milis.
There will be a debate.	Bidh deasbad ann.
There will be rules.	Bidh riaghailtean.
I do it just to have fun.	Bidh mi ga dhèanamh dìreach airson spòrs a bhith agam.
Because there were so few of them.	Leis gu robh cho beag dhiubh ann.
But if we are not, we are not going to cut and run.	Ach mura h-eil sinn, chan eil sinn a 'dol a ghearradh agus a ruith.
We're close to the surface, so we're going to take a look.	Tha sinn faisg air an uachdar, agus mar sin tha sinn a’ dol a thoirt sùil.
I'm out of the game.	Tha mi a-mach às a 'gheama.
Back to me, focus here.	Air ais thugam, cuir fòcas an seo.
She never saw who he was.	Chan fhaca i a-riamh cò e.
At that time she wanted to go, to go at any price.	Aig an àm sin bha i airson a dhol, a dhol aig prìs sam bith.
There was no easy way to do this.	Cha robh dòigh furasta air seo a dhèanamh.
I would recommend it to anyone looking for a great messenger service.	Bhithinn gam moladh do dhuine sam bith a tha a’ coimhead airson deagh sheirbheis teachdaiche.
Everyone just uses everyone else.	Tha a h-uile duine dìreach a 'cleachdadh a h-uile duine eile.
Obviously, this can take some time.	Gu follaiseach, faodaidh seo beagan ùine a thoirt.
I do not know why.	Chan eil fhios agam carson.
This may work.	Is dòcha gun obraich seo.
It simply means the most beautiful.	Gu sìmplidh, tha e a 'ciallachadh an fheadhainn as bòidhche.
He looked at his desk.	Thug e sùil air an deasg aige.
My thoughts also led an independent life.	Bha mo smuaintean cuideachd a’ stiùireadh beatha neo-eisimeileach.
I tried to help him.	Bha mi a’ feuchainn ri a chuideachadh.
That did not happen.	Cha do thachair sin.
It seemed like he intended to do it.	Bha e coltach gu robh e an dùil a dhèanamh.
You should try it.	Bu chòir dhut feuchainn air.
This is not the first time something like this has happened to me.	Chan e seo a’ chiad uair a tha rudeigin mar seo air tachairt dhomh.
And every day you come here.	Agus a h-uile latha thig thu an seo.
However, we noted otherwise.	Ach, thug sinn fa-near a chaochladh.
We noticed our appearance.	Thug sinn fa-near ar coltas.
The funny thing is, there was no call record.	Is e an rud èibhinn, cha robh clàr gairm ann.
The floor was solid.	Bha an làr cruaidh.
If not, give it a minute or two, but no more.	Mura h-eil, thoir mionaid no dhà a bharrachd dha, ach na bi tuilleadh.
Free, but costly for events.	Saor an-asgaidh, ach cosgais airson tachartasan.
My doctor was worried.	Bha dragh air an dotair agam.
As soon as they came to heart.	Cho luath sa thàinig iad gu cridhe.
There, she said.	An sin, thuirt i.
Thank you to everyone involved.	Tapadh leibh airson a h-uile duine a bha an sàs ann.
He usually wants to escape.	Mar as trice bidh e ag iarraidh teicheadh.
You were not known to be here.	Cha robh fios gu robh thu an seo.
My mother was crying.	Bha mo mhàthair a’ caoineadh.
In that regard.	A thaobh sin.
This is an amazing job.	Is e obair iongantach a tha seo.
Double impact of the foot and heart, of walking and of blood.	Buail dhùbailte na coise agus a' chridhe, de choiseachd agus de fhuil.
They believe they live by different rules.	Bidh iad a 'creidsinn gu bheil iad beò le riaghailtean eadar-dhealaichte.
You cook.	Bidh thu a’ còcaireachd.
And there was no mistake about where they came from.	Agus cha robh mearachd sam bith ann cò às a bha iad.
Posting a project is simple.	Tha e sìmplidh pròiseact a phostadh.
I do not know where she went.	Chan eil fhios agam càit an deach i.
The option is saved in the app's storage data.	Thèid an roghainn a shàbhaladh ann an dàta stòraidh an aplacaid.
I can understand what she was going through.	Tha mi a’ tuigsinn dè bha i a’ dol troimhe.
And, in the end, the choices we make are ultimately our own.	Agus, tha na roghainnean a nì sinn aig a’ cheann thall mar dhleastanas oirnn fhèin.
Maybe you come up with your own practice.	Is dòcha gu bheil thu a 'tighinn a-steach leis a' chleachdadh agad fhèin.
You are not with me.	Chan eil thu còmhla rium.
And this is the great mistake of those people.	Agus is e so mearachd mòr nan daoine sin.
That is my opinion.	Is e sin mo bheachd-sa.
There is nothing we can believe about it.	Chan eil dad as urrainn dhuinn creideas a ghabhail air a shon.
They used to be.	B’ àbhaist dhaibh a bhith.
One year is enough time, even as part of regular training.	Tha aon bhliadhna gu leòr ùine, eadhon mar phàirt de thrèanadh cunbhalach.
Humans live outside their bodies.	Bidh daoine a’ fuireach taobh a-muigh an cuirp.
So no idea how to do this.	Mar sin beachd sam bith air mar a nì thu seo.
They ran test after test.	Ruith iad deuchainn às deidh deuchainn.
It was numbered zero, in both human and animal areas.	Chaidh àireamhachadh neoni, ann an àiteachan daonna is ainmhidh.
He is an old man.	'S e seann duine a th' ann.
Because of that they could not take action.	Air sgàth sin cha b 'urrainn dhaibh a dhol an gnìomh.
He tells her that she sent him a text message.	Tha e ag innse dhi gun do chuir i teachdaireachd teacsa thuige.
I am not afraid of the possibility of existence.	Chan eil eagal orm mun chomas a bhith ann.
First, not an extra word from you about the past.	An toiseach, chan e facal a bharrachd bhuat mun àm a dh'fhalbh.
I am their rock and keep my family together.	Is mise an roc aca agus cùm mo theaghlach còmhla.
But it will probably keep some of the rain away.	Ach cumaidh e cuid den uisge air falbh, is dòcha.
How cold she was.	Dè cho fuar 's a bha i.
It is very easy to use.	Tha e gu math furasta a chleachdadh.
It was hard to explain.	Bha e duilich a mhìneachadh.
The football got it through.	Fhuair am ball-coise troimhe e.
So you have to go really, really deep into your opening experience.	Mar sin feumaidh tu a dhol gu fìor, gu domhainn a-steach do eòlas fosglaidh.
That will fix the problem.	Cuiridh sin an duilgheadas air dòigh.
It's not the end of a good life.	Chan e droch chrìoch a th’ ann air beatha mhath.
Let’s see who the real people are.	Feuch sinn cò na daoine fìor.
I would definitely be pleased with your progress.	Bhithinn gu cinnteach toilichte leis an adhartas agad.
Your dream will never be less than you thought.	Cha bhith do bhruadar gu bràth nas lugha na na bha thu a’ smaoineachadh.
It was eight seconds before he spoke again.	Bha e ochd diogan mus do bhruidhinn e a-rithist.
He told me he is proud of the building.	Thuirt e rium gu bheil e moiteil às an togalach.
The word is out.	Tha am facal a-muigh.
Or above, as shown below.	No gu h-àrd, mar a chithear gu h-ìosal.
He was never here.	Cha robh e a-riamh an seo.
You have to go ahead and take those.	Feumaidh tu a dhol air adhart agus iad sin a ghabhail.
None of you take anything away from the other.	Chan eil gin agaibh a’ toirt dad air falbh bhon fhear eile.
It was just so tidy.	Bha e dìreach cho sgiobalta.
They know, now, what we have.	Tha fios aca, a-nis, dè a th’ againn.
Stress is an important factor in today's society.	Tha cuideam na fheart cudromach ann an comann-sòisealta an latha an-diugh.
The father shook.	Chrath an t-athair.
You know some of my background.	Tha fios agad air cuid de mo chùl-raon.
The law is clear.	Tha an lagh soilleir.
He initially said he was not involved.	Thuirt e an toiseach nach robh e an sàs ann.
I do not know if she loves me very much.	Chan eil fios agam a bheil gaol mòr aice orm.
He hadn’t told me about it.	Cha robh e air innse dhomh mu dheidhinn.
It hadn't been that long.	Cha robh e air a bhith cho fada sin.
Focus on this for thirty seconds.	Fòcas air seo airson trithead diogan.
And then it's put in the file.	Agus an uairsin tha e air a chur anns an fhaidhle.
For years they kept in close touch.	Airson bliadhnaichean chùm iad ann an dlùth cheangal.
They made everything so easy for us.	Rinn iad a h-uile càil cho furasta dhuinn.
It was so smart when we were kids.	Bha e cho spaideil nuair a bha sinn nar clann.
I'll give you another chance.	Bheir mi cothrom eile dhut.
We must have got lost after that last version.	Feumaidh gun deach sinn air chall às deidh an tionndadh mu dheireadh sin.
So they arrested him, they had him, they let him go.	Mar sin chuir iad an grèim e, bha aca e, leig iad air falbh e.
And, yes, it is still very popular.	Agus, tha, tha e fhathast gu math mòr-chòrdte.
The thought made her sick and made her feel weak.	Rinn an smuain i tinn agus thug e oirre faireachdainn lag.
But there is much more.	Ach tha mòran eile ann.
But she is not learning late in the library.	Ach chan eil i ag ionnsachadh fadalach san leabharlann.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Tha mi a’ dol a thoirt peilear dha co-dhiù, ach.
It does not mean anything that he says.	Chan eil e a’ ciallachadh dad de na tha e ag ràdh.
Two types of data were used at this stage.	Bha dà sheòrsa dàta gan cleachdadh aig an ìre seo.
They want it for three hundred.	Tha iad ga iarraidh airson trì cheud.
I'm not very good at it, though.	Chan eil mi uabhasach math air, ge-tà.
That way, the couple will love each other forever.	San dòigh seo bidh gaol aig a’ chàraid air a chèile gu bràth.
She held it together remarkably well.	Chùm i e còmhla gu h-iongantach math.
Sometimes just for a minute or two.	Uaireannan dìreach airson mionaid no dhà.
But at least it worked.	Ach co-dhiù dh’obraicheadh ​​e.
I am a man of my words.	Is fear m' fhocail mi.
Bring your friend too.	Thoir leat do charaid cuideachd.
I am still well paid and on time.	Tha mi fhathast air a phàigheadh ​​​​gu math agus ann an àm.
But that's only a matter of time.	Ach chan eil sin a’ dol ach gu ruige seo.
He was very careful not to touch her.	Bha e gu math faiceallach gun a bhith a’ beantainn rithe.
Very interesting.	Glè inntinneach.
I hope they help many of you too.	Tha mi an dòchas gun cuidich iad mòran agaibh cuideachd.
It was our last hot meal for a while.	B’ e am biadh teth mu dheireadh a bh’ againn airson greis.
We were unknown, but the community came out in support.	Bha sinn neo-aithnichte, ach thàinig a’ choimhearsnachd a-mach gus taic a thoirt dha.
Good age.	Deagh aois.
Don't pay attention.	Na toir aire.
There is a mixed bag in our house today.	Tha poca measgaichte anns an taigh againn an-diugh.
They are fast, but it depends on numbers.	Tha iad luath, ach tha e an urra ri àireamhan.
Easy in and easy out.	Furasta a-steach agus furasta a-mach.
Taken with him.	Air a ghlacadh leis.
The news came a few days later.	Thàinig an naidheachd beagan làithean às deidh sin.
You should use a state appliance.	Bu chòir dhut inneal stàite a chleachdadh.
It could go even higher.	Dh’ fhaodadh e a dhol eadhon nas àirde.
I do not know whether that is good or bad.	Chan eil fios agam a bheil sin math no dona.
What is t.	Dè th' ann an t.
And that, in the end, might be a good thing.	Agus is dòcha gur e rud math a bhios sin aig a’ cheann thall.
Your wife.	Do bhean.
He had very nice teeth.	Bha fiaclan glè ghrinn aige.
Certainly their influence does not often reflect this as a major problem.	Gu cinnteach chan eil am buaidh aca gu tric a’ nochdadh seo mar phrìomh dhuilgheadas.
It was a lot of fun to do.	Bha e uabhasach spòrsail a dhèanamh.
I'm looking at a working group.	Tha mi a’ coimhead air buidheann obrach.
Pain at rest and pain with movement may have different mechanisms.	Is dòcha gum bi diofar dhòighean aig pian aig fois agus pian le gluasad.
The other side.	An taobh eile.
He got it a few days ago.	Fhuair e e beagan làithean air ais.
So you probably never intended to bear my name.	Mar sin is dòcha nach robh thu a-riamh an dùil m’ ainm a ghiùlan.
It is an option.	Tha e na roghainn.
The car went out of control and was completely destroyed.	Chaidh an càr a-mach à smachd agus chaidh a sgrios gu tur.
I am you, the part of you that loves you the most.	Is mise thu fhèin, am pàirt dhibh as fheàrr a tha gad ghràdh.
Also, pay attention to that.	Cuideachd, thoir an aire sin.
I would be grateful for some help.	Bhithinn taingeil airson beagan cuideachaidh.
He focused on his art.	Chuir e fòcas air an ealain aige.
Under these circumstances, no error.	Fo na suidheachaidhean sin, mearachd sam bith.
Hope to hear from you.	An dòchas cluinntinn bhuat.
I did not know it was coming.	Cha robh fios agam gu robh e a’ tighinn.
Very few are ready to panic.	Is e glè bheag a tha deiseil airson an clisgeadh.
Movements will be required.	Bidh feum air gluasadan.
I don't understand why so many people hated him.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a bha gràin aig mòran dhaoine air.
Their decision will be representative.	Bidh an co-dhùnadh aca riochdachail.
We fall in love.	Tha sinn a 'tuiteam ann an gaol.
It's time to fight back.	Tha an t-àm ann sabaid air ais.
They put a lot of time and resources into it.	Bha iad a’ cur ùine agus goireasan ann.
Smooth with a knife if necessary.	Dèan rèidh le sgian ma tha sin riatanach.
He couldn't stand to be around the kids.	Cha b’ urrainn dha seasamh airson a bhith timcheall na cloinne.
Respect is probably a better word than fear.	Is dòcha gu bheil spèis na fhacal nas fheàrr na eagal.
But hope is not a strategy.	Ach chan e ro-innleachd a th’ ann an dòchas.
He looked far from comfortable.	Bha e a’ coimhead fada bho bhith comhfhurtail.
There is no other path open for us, if we want to follow it.	Chan eil slighe eile fosgailte dhuinn, ma tha sinn airson a leantainn.
I have done this many times.	Tha mi air seo a dhèanamh iomadh uair.
None of them turned to look.	Cha do thionndaidh gin dhiubh a choimhead.
And it's so sure of hunger.	Agus tha e cho cinnteach gort.
In response to any particular movie character.	Mar fhreagairt do charactar film sònraichte sam bith.
For some reason, these are the areas hit by the weather.	Air adhbhar air choireigin, is iad seo na raointean a tha air am bualadh leis an aimsir.
He was dirty.	Bha e fhèin salach.
It can be difficult.	Faodaidh e a bhith duilich.
Words are empty sounds.	Is e fuaimean falamh a th’ ann am faclan.
His eyes were full of pain.	Bha a shùilean làn pian.
She would have done anything in his power to save him.	Bhiodh i air rud sam bith a dhèanamh na cumhachd gus a shàbhaladh.
Mine shows broken connection after modification.	Bidh mèinn a’ sealltainn ceangal briste às deidh dha atharrachadh.
I have a lot of family out there.	Tha tòrr teaghlach agam a-muigh an sin.
I was right.	Bha mi ceart.
I am good about it.	Tha mi gu math mu dheidhinn.
He hated school.	Bha gràin aige air an sgoil.
They wanted it.	Bha iad ga iarraidh.
Military forces.	Feachdan armailteach.
His actions seem to have made him very popular.	Tha e coltach gun do rinn na gnìomhan aige fèill mhòr air.
They become special and we treat them very well.	Bidh iad a’ fàs sònraichte agus bidh sinn gan làimhseachadh gu sònraichte math.
That means a standard list is set up and in their system.	Tha sin a’ ciallachadh gum bi liosta àbhaisteach air a stèidheachadh agus san t-siostam aca.
He went to ordinary schools.	Chaidh e gu sgoiltean cumanta.
You are in the mix longer.	Tha thu anns a 'mheasgachadh nas fhaide.
That still doesn't work.	Chan eil sin ag obair fhathast.
And he had a meeting, nothing happened to the meeting.	Agus bha coinneamh aige, cha do thachair dad leis a’ choinneamh.
His drinking became worse than ever.	Dh’ fhàs an t-òl aige na bu mhiosa na bha e a-riamh.
Children are very secretive.	Tha clann gu math falaichte.
No children left.	Cha do dh'fhàg leanabh sam bith a-mach.
In addition, there are other problems with the previous artifacts.	A bharrachd air an sin, tha duilgheadasan eile ann leis na h-innealan ealain a bh’ ann roimhe.
But today was the worst day of his life.	Ach b’ e an-diugh an latha a bu mhiosa na bheatha.
But that is probably not what he meant.	Ach is dòcha nach e sin a bha e a’ ciallachadh.
I pulled it out, but it had been dead for a while.	Tharraing mi a-mach e, ach bha e air a bhith marbh airson greis.
So the solution to the new name of the city was simple.	Mar sin bha am fuasgladh airson ainm ùr a’ bhaile sìmplidh.
The evidence itself cannot provide evidence for everything that is or will be.	Chan urrainn don fhianais fhèin dearbhadh a thoirt seachad airson a h-uile dad a tha ann no a thachras.
So let's make it simple.	Mar sin dèanamaid sìmplidh.
Obviously they do.	Gu follaiseach tha iad a 'dèanamh.
Get to know your fringe.	Faigh eòlas air an iomall agad.
Better color costs more, much more.	Tha dath nas fheàrr a 'cosg barrachd, tòrr a bharrachd.
The man did not stop what he was going to do.	Cha do stad an duine dè bha e dol a dhèanamh.
He liked to talk about money, it seemed.	Bha e a’ còrdadh ri bruidhinn mu airgead, bha e coltach.
The field of digital programming became familiar.	Thàinig raon nam prògraman didseatach gu eòlas.
This is an image of a weight scale.	Is e seo ìomhaigh de sgèile cuideam.
Your heart is running on energy.	Tha do chridhe a 'ruith air lùth.
I saw death on people’s faces.	Chunnaic mi bàs air aghaidhean dhaoine.
This oil supports healthy skin material.	Bheir an ola seo taic do stuth craiceann fallain.
There was no mistake.	Cha robh mearachd ann.
He was supposed to learn everything tonight.	Bha e an dùil a h-uile càil ionnsachadh a-nochd.
It made my day, thank you very much.	Rinn e mo latha, mòran taing.
Anyway, at least for now, things went from bad to worse.	Co-dhiù, cha b’ fhada gus an do dh’ fhàs cùisean bho dhona gu na bu mhiosa.
He had been watching for years.	Bha e air a bhith a’ coimhead fad bhliadhnaichean.
Therefore, it cannot be an individual struggle.	Mar sin, chan urrainn dha a bhith na strì fa leth.
The time and place.	An t-àm agus an t-àite.
Endless, without progress.	Gun chrìoch, gun adhartas.
For this series, we will only consider players.	Airson an t-sreath seo, cha bheachdaich sinn ach air cluicheadairean.
They have views.	Tha seallaidhean aca.
But many of them do not want to do it anymore.	Ach tha mòran dhiubh nach eil airson a dhèanamh tuilleadh.
One event then another.	Aon tachartas an uairsin fear eile.
This was a powerful message in context.	B’ e teachdaireachd chumhachdach a bha seo na cho-theacsa.
The current code cannot be executed much faster.	Chan urrainnear an còd làithreach a dhèanamh mòran nas luaithe.
I had very good service and location.	Bha seirbheis agus suidheachadh fìor mhath agam.
About the same time, he said.	Mun àm cuideachd, chanadh e.
It may be a bit heavy.	Is dòcha gu bheil e beagan trom.
The children of Hell changed in a year.	Dh’ atharraich clann ifrinn gu mòr ann am bliadhna.
The driver did not respond.	Cha do fhreagair an dràibhear.
I came across one.	Thàinig mi tarsainn air aon.
And yet it is better to love you.	Agus fhathast tha e nas fheàrr a bhith gad ghràdh.
We went to it and did it.	Chaidh sinn thuige agus rinn sinn e.
Making a damn good time.	A 'dèanamh deagh àm damn.
I wanted to ask you about it.	Bha mi airson faighneachd dhut mu dheidhinn.
We are working hard to solve the problem.	Tha sinn ag obair gu cruaidh gus an duilgheadas fhuasgladh.
I have a few problems here.	Tha beagan dhuilgheadasan agam an seo.
I never met or talked to him.	Cha do choinnich mi riamh ris no bhruidhinn e ris.
It was you, trying to get the police to come after me.	B 'e thusa a bh' ann, a 'feuchainn ri toirt air na poileis tighinn às mo dhèidh.
I asked them what they meant.	Dh’fhaighnich mi dhaibh dè bha iad a’ ciallachadh.
I literally dream about it.	Tha mi gu litireil a’ bruadar mu dheidhinn.
It seems to be everything.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad ann.
What you expect to happen is wrong.	Tha na tha thu an dùil a thachras ceàrr.
It's weird though.	Tha e neònach ge-tà.
The night she died.	An oidhche a chaochail i.
Let’s start with the storage media.	Feuch an tòisich sinn leis na meadhanan stòraidh.
He is a very educated man.	’S e duine air leth ionnsaichte a th’ ann.
Or need efforts.	No feumaidh oidhirpean.
If the dream had not come true before they fell in love.	Mura biodh an aisling air tighinn gu crìch mus do rinn iad gaol.
The purpose is just to warm your feet.	Is e an adhbhar dìreach do chasan a bhlàthachadh.
Other people are just someone we know.	Is e daoine eile dìreach cuideigin as aithne dhuinn.
Everyone has a right to their opinion.	Tha còir aig a h-uile duine air am beachd.
That sounds like a.	Tha sin coltach a.
Go ahead and make your statement.	Rach air adhart agus dèan an aithris agad.
But the problem is finding the person who can do the job.	Ach is e an duilgheadas a bhith a’ faighinn an neach as urrainn an obair a dhèanamh.
If that was him, then it would be the last time he was seen.	Nam b’ e sin esan, b’ e sin an turas mu dheireadh a chunnacas e.
This is the wrong approach taken when running a company.	Is e seo an dòigh ceàrr air a ghabhail nuair a bhios tu a’ ruith companaidh.
The tone of the conversation, he felt, was generally negative.	Bha tòna a’ chòmhraidh, bha e a’ faireachdainn, air a bhith àicheil sa chumantas.
These events happened.	Thachair na tachartasan sin.
So much that was once a part of my world.	Na h-uimhir a bha uaireigin mar phàirt den t-saoghal agam.
Okay, try talking to me.	Ceart gu leòr, feuch ri bruidhinn rium.
I tend to fall asleep a little while you talk.	Tha mi buailteach a bhith a 'tuiteam na chadal beagan nuair a bhios tu a' bruidhinn.
It will never be there.	Cha bhi e ann gu bràth.
She has her own sense of style.	Tha a mothachadh stoidhle fhèin aice.
Finally, she spoke up.	Mu dheireadh, bhruidhinn i suas.
I see a strong, independent woman.	Tha mi a’ faicinn boireannach làidir, neo-eisimeileach.
I need help with this one.	Tha feum agam air cuideachadh leis an fhear seo.
You feel strong.	Tha thu a’ faireachdainn làidir.
Here's how it is.	Seo mar a tha.
It doesn't do much.	Chan eil e a’ dèanamh mòran.
All authors contributed to the design and writing of the paper.	Chuir na h-ùghdaran uile ri dealbhadh agus sgrìobhadh a’ phàipeir.
People don't make money just to have money.	Cha bhith daoine a’ dèanamh airgead airson dìreach airgead a bhith aca.
Participants in many other countries had less freedom.	Bha nas lugha de shaorsa aig com-pàirtichean ann an iomadh dùthaich eile.
There was no reason for him to get involved but he did.	Cha robh adhbhar sam bith dha a dhol an sàs ann ach rinn e sin.
Who loves to live life.	A tha dèidheil air beatha beò.
I could see their shoes by the front door.	Chitheadh ​​​​mi na brògan aca ri taobh an dorais aghaidh.
Of course, this was never true.	Gu dearbh, cha robh seo a-riamh fìor.
I need you to help me there.	Tha feum agam ort airson mo chuideachadh an sin.
It's new.	Tha e ùr.
That was his mission.	B’ e sin a mhisean.
I'm sure you really know this.	Tha mi cinnteach gu bheil thu dha-rìribh eòlach air seo.
This is the power of love.	Is e seo cumhachd a’ ghràidh.
Must be, really.	Feumaidh a bhith, dha-rìribh.
But don’t forget my offer.	Ach na dìochuimhnich mo thairgse.
In fact, the complainant did not complete a transfer request form.	Gu dearbh cha do lìon an neach-gearain foirm iarrtas gluasaid.
I think that went quickly and smoothly.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach sin gu sgiobalta agus gu rèidh.
And then it works.	Agus an uairsin bidh e ag obair.
No other problems were noted.	Cha deach duilgheadasan sam bith eile a thoirt fa-near.
I would live with it for a while.	Bhithinn beò leis greiseag.
But he was always waiting.	Ach bha e daonnan a 'feitheamh.
There is a lot in this world to be angry about.	Tha tòrr anns an t-saoghal seo airson a bhith feargach mu dheidhinn.
It comes with its own travel case.	Tha e a’ tighinn leis a’ chùis siubhail aige fhèin.
Even in some cases, a lot of money.	Fiù 's ann an cuid de chùisean, tòrr airgid.
I need it here.	Tha feum agam an seo.
There have been tears.	Tha deòir air a bhith ann.
Suddenly too.	Gu h-obann cuideachd.
Just try something first.	Dìreach feuch rudeigin an toiseach.
Except on one line of code instead of two.	Ach a-mhàin air aon loidhne de chòd an àite dhà.
Remove the phone a.	Thoir air falbh am fòn a.
He did not like the way the man said it.	Cha do chòrd an dòigh a thuirt an duine ris.
But they could be something else.	Ach dh'fhaodadh iad a bhith rudeigin eile.
Good thing even.	Rud math eadhon.
For large walls this is not a problem.	Airson ballachan mòra chan eil seo na dhuilgheadas.
You can see it in your eyes.	Chì thu e na sùilean.
I do not know, but it will be interesting to find out.	Chan eil fios agam, ach bidh e inntinneach faighinn a-mach.
However, they do not provide a full data science education.	Ach, chan eil iad a’ toirt seachad làn fhoghlam saidheans dàta.
The window of opportunity was wide open.	Bha an uinneag chothroman farsaing fosgailte.
However, in general women are much more likely than men to be questioned.	Ach, san fharsaingeachd tha boireannaich mòran nas dualtaiche na fir a bhith air am faighneachd.
Maybe they treat each other like friends.	Is dòcha gu bheil iad a 'dèiligeadh ri chèile mar charaidean.
Forms of the law, you know.	Foirmean an lagha, fhios agad.
Smoother in movement than fast.	Nas rèidh ann an gluasad na luath.
Go on, everyone.	Cùm ort, a h-uile duine.
We have heard that before.	Tha sinn air sin a chluinntinn roimhe.
Do not name names.	Na ainmich ainmean.
He was looking for food.	Bha e a’ coimhead airson biadh.
The thing is that it's not political, it seems to me.	Is e an rud nach eil e poilitigeach, tha e coltach riumsa.
It was a few seconds.	Bha e beagan dhiog.
He knew this somehow.	Bha fios aige air seo dòigh air choireigin.
I can walk through this one half asleep.	Is urrainn dhomh coiseachd tron ​​​​aon leth seo na chadal.
I'll explain what it is.	Mìnichidh mi dè a th’ ann.
You never know what it will do.	Chan eil fios agad dè a nì e.
To hell.	Airson an ifrinn.
He did not ask that question.	Cha do chuir e a’ cheist sin.
Thanks in advance.	Mòran taing ro làimh.
Boys, she thought.	Balaich, smaoinich i.
He is home.	Tha e dhachaigh.
Everyone was out except her.	Bha a h-uile duine a-muigh ach ise.
Once you do, let me know.	Aon uair ‘s gun dèan thu sin leig fios dhomh.
I'm new to this whole blogging process, so stay tuned.	Tha mi ùr don phròiseas bhlog seo gu lèir, mar sin fuirich còmhla rium.
Then find the Insert Text box where you can enter the code.	An uairsin, lorg am bogsa cuir a-steach teacsa far an urrainn dhut an còd a chuir a-steach.
Details continue.	Tha am mion-fhiosrachadh a’ leantainn.
My job was to sell them back.	B’ e an obair a bh’ agam a reic air ais riutha.
I want to get your feedback back.	Tha mi airson do bheachdan fhaighinn air ais.
You give me so much to do this.	Tha thu a’ toirt seachad uimhir dhomh airson seo a dhèanamh.
A ball can then be dropped.	Faodar ball a leigeil às an uairsin.
Facts are like points in a place.	Tha fìrinnean coltach ri puingean ann an àite.
Provide the light itself.	Thoir seachad an solas fhèin.
They mean something to me.	Tha iad a’ ciallachadh rudeigin dhòmhsa.
The book was an immediate success.	Bha an leabhar soirbheachail sa bhad.
The other was pressed against his chest.	Chaidh am fear eile a bhrùthadh an aghaidh a bhroilleach.
I am completely happy with it.	Tha mi gu tur toilichte leis.
If you are looking for beauty, you may be missing out on the best ones.	Ma tha thu a’ coimhead airson bòidhchead, is dòcha gu bheil thu ag ionndrainn an fheadhainn as fheàrr.
I thought it was a good opportunity to do something new.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e cothrom math a bh’ ann rudeigin ùr a dhèanamh.
This is an important question.	Is e ceist chudromach a tha seo.
Next time you travel, look for yourself.	An ath thuras a bhios tu a’ siubhal, coimhead air do shon fhèin.
I ran like the wind.	Ruith mi mar a' ghaoth.
I left the state later.	Dh'fhàg mi an stàit nas fhaide air adhart.
There was no sign of a match yet.	Cha robh sgeul air geam ann fhathast.
Suddenly everything makes sense.	Gu h-obann nì a h-uile dad ciall.
And my parents had died.	Agus bha mo phàrantan air bàsachadh.
Moreover, reality has practical advantages.	A bharrachd air an sin, tha buannachdan practaigeach aig an fhìrinn.
There was a point in getting it right.	Bha puing ann nuair a fhuair e m’ aire.
It felt like a nightmare.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e ann an droch aisling.
I had to smile a little.	Bha agam ri gàire beag a dhèanamh.
She was tired of lying to herself.	Bha i sgìth de bhith a’ laighe rithe fhèin.
That's great.	Tha sin uabhasach math.
The first type involves controls that are built directly into the machine.	Tha a’ chiad sheòrsa a’ toirt a-steach smachdan a tha air an togail gu dìreach a-steach don inneal.
There is nothing to protect anyone.	Chan eil dad a dhìonadh duine sam bith.
That does not mean change.	Chan eil sin a’ comharrachadh atharrachadh.
Everyone has read it, and everyone has read it with joy.	Tha a h-uile duine air a leughadh, agus tha a h-uile duine air a leughadh le toileachas.
That's not what matters now.	Chan e sin a tha cudromach an-dràsta.
But in politics you have to live with reality.	Ach ann am poilitigs feumaidh tu a bhith beò le fìrinn.
Do not talk to children directly, even if you find them.	Na bi a’ bruidhinn ris a’ chloinn gu dìreach, eadhon ged a lorgadh tu iad.
I took the picture off the site.	Is mise an tè a thug an dealbh far an làraich.
Said this month.	Thuirt am mìos seo.
Plays beautiful too.	A’ cluich àlainn cuideachd.
Fun, anyway.	Spòrsail, co-dhiù.
Rest days'.	Làithean fois'.
To give him new life.	Gus beatha ùr a thoirt dha.
She has another child.	Tha leanabh eile aice.
It's a busy day, with people leaving, new people coming in.	Sin an latha trang againn, daoine a’ falbh, daoine ùra a’ tighinn a-steach.
That has been clear for some time.	Tha sin air a bhith soilleir airson ùine.
See if you can help quickly.	Feuch an cuidich thu gu sgiobalta.
He would not cross them.	Cha rachadh e tarsainn orra.
And last week she won.	Agus an t-seachdain sa chaidh bhuannaich i.
But we will only be down for a short time.	Ach cha bhi sinn shìos ach airson ùine ghoirid.
Gold, he said.	Òr, thuirt e.
Most likely, it will have gold at its base.	As dualtaiche, bidh òr aig a bhonn.
It's a bit slow and old - but she's not worried.	Tha e caran slaodach agus sean, ach chan eil dragh aice.
That learning leads to a deeper understanding.	Tha an ionnsachadh sin a’ leantainn gu tuigse nas doimhne.
That's your job, your gift.	Sin an dreuchd agad, an tiodhlac agad.
I do not want to see you.	Chan eil mi airson ur faicinn.
I can't talk to your device.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ris an inneal agad.
However, that will benefit him during the interview process.	Bidh sin na bhuannachd dha tron ​​phròiseas agallaimh ge-tà.
I thought, we need to get out of this.	Bha mi a’ smaoineachadh, feumaidh sinn faighinn a-mach à seo.
But he was friendly to everyone.	Ach bha e càirdeil ris a h-uile duine.
It's much faster and you have a lot less waste.	Tha e tòrr nas luaithe agus bidh tòrr nas lugha de sgudal agad.
No significant difference was found between the two groups in this analysis.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg eadar an dà bhuidheann san anailis seo.
Something in the sea.	Rudeigin anns a’ mhuir.
Give it a little try.	Thoir beagan oidhirp air.
They really are just big stars.	Tha iad dha-rìribh dìreach rionnagan mòra.
I work on it hard.	Tha mi ag obair air gu cruaidh.
It was something special.	’S e rud sònraichte a bh’ ann.
It was something more.	Bha e rudeigin a bharrachd.
Distance doesn't matter.	Chan eil astar a’ dèanamh diofar.
Time to change, for real.	Ùine airson atharrachadh, airson fìor.
This article will do a really bad job of it.	Nì an artaigil seo fìor dhroch obair dheth.
And we have no choice about it.	Agus chan eil roghainn againn mu dheidhinn.
It is the voice that is relevant to the people outside of your activity.	Is e an guth a tha buntainneach dha na daoine taobh a-muigh do ghnìomhachd.
But with that I will.	Ach le sin nì mi.
His mother said nothing about it so she did not.	Cha tuirt a mhàthair dad mu dheidhinn agus mar sin cha do rinn i.
That’s just my little thing on it.	Sin dìreach an rud beag agamsa air.
They will have it, too.	Bidh e aca, cuideachd.
And the eyes.	Agus na sùilean.
I will return the statement that this was not profound.	Bheir mi air ais an aithris nach robh seo domhainn.
I didn’t expect to live anymore.	Cha robh dùil agam a bhith beò tuilleadh.
But resist it, you are not doing so well.	Ach cuir an aghaidh e, chan eil thu a 'dèanamh cho math.
However, the views are good.	Ach, tha na seallaidhean math.
It's not a local street.	Chan e sràid ionadail a th’ ann.
We were waiting for each other.	Bha sinn a 'feitheamh ri chèile.
The works have gone nowhere.	Chan eil na h-obraichean air a dhol a dh'àite sam bith.
We know what we will go through to do it.	Tha fios againn dè a thèid sinn troimhe airson a dhèanamh.
He did not have to go far.	Cha robh aige ri dhol fada.
But that is a very small number.	Ach is e àireamh glè bheag a tha sin.
We knew the answer.	Bha fios againn air an fhreagairt.
It was a good set.	’S e seata math a bh’ ann.
His father would be proud too, of course.	Bhiodh athair moiteil cuideachd, gu dearbh.
They had not even arranged a day for the wedding.	Cha robh iad eadhon air latha a chuir air dòigh airson na bainnse.
When technology changes, so may it.	Nuair a dh’ atharraicheas teicneòlas is dòcha gum bi e mar sin a-rithist.
But that is the danger of any device.	Ach is e sin an cunnart bho inneal sam bith.
A similar conclusion is given by this study.	Tha co-dhùnadh coltach ris air a thoirt seachad leis an sgrùdadh seo.
It is best for me to separate the two terms.	Tha e nas fheàrr dhomh an dà theirm a sgaradh.
But not for war.	Ach chan ann airson cogadh.
They endangered that dog.	Chuir iad an cù sin ann an cunnart.
I can't put a face out.	Chan urrainn dhomh aodann a chuir a-mach.
I can create while I wait for my kids after school.	Is urrainn dhomh cruthachadh fhad ‘s a tha mi a’ feitheamh air mo chlann às deidh na sgoile.
They had a lot of freedom there.	Bha mòran saorsa aca an sin.
It was a common thing.	Bha e na rud cumanta.
But it wasn't the usual one I had.	Ach cha b’ e am fear àbhaisteach a bh’ agam.
He was motionless, and his breath was soft, even.	Cha robh e a’ gluasad, agus bha an anail bog, eadhon.
We will be landing in about two weeks.	Bidh sinn a 'tighinn air tìr ann an timcheall air dà sheachdain.
Hot or warm colors seem to bring something or something closer.	Tha coltas gu bheil dathan teth no blàth a’ toirt rud no sealladh nas fhaisge.
Everything is so high in the air.	Tha a h-uile dad cho àrd san adhar.
The scenes show two things.	Tha na seallaidhean a’ nochdadh dà rud.
I feel stressed now.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil cuideam orm a-nis.
You will not know about it.	Cha bhi fios agad mu dheidhinn.
However, time was of the essence in another way.	Ach, bha ùine cudromach ach ann an dòigh eile.
I believe it is safe.	Tha mi creidsinn gu bheil e sàbhailte.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin b’ ann gun do chuir sinn romhainn dealbh eile a thoirt dha.
She needed the race.	Bha feum aice air an rèis.
She leaves immediately.	Tha i a’ falbh sa bhad.
Does our foundation think we were pregnant.	A bheil ar bunait den bheachd gu robh sinn trom.
The other face in the glass'.	An aghaidh eile anns a' ghloine'.
Nothing should escape, nothing.	Cha bu chòir dad teicheadh, gun dad.
It stayed warm in the sun but the air still remained.	Dh’fhan e teth sa ghrèin ach dh’fhan an èadhar fhathast.
Another thing, you can spend your time and energy to follow them.	Rud eile, faodaidh tu do chuid ùine agus lùth a chaitheamh airson an leantainn.
You should answer your search query based on your search and data.	Bu chòir dhut do cheist rannsachaidh a fhreagairt stèidhichte air do rannsachadh agus dàta.
He fell in love with his wife.	Bha e ann an trom ghaol air a bhean.
Of course, this does not speak well of him.	Gu dearbh, chan eil seo a 'bruidhinn gu math mu dheidhinn.
He would get to her.	Gheibheadh ​​e thuice.
There was nothing to live in here.	Cha robh dad ann airson fuireach an seo.
The attempt failed.	Dh'fhàillig an oidhirp.
Sorry sorry.	Tha duilich duilich.
Just like that in this case.	Dìreach mar sin anns a 'chùis seo.
So it was just a natural situation.	Mar sin cha robh ann ach suidheachadh nàdarrach.
I don't see the point in going through this again.	Chan eil mi a’ faicinn feum a dhol tro seo a-rithist.
It was a little before three in the morning.	Bha e beagan ro thrì sa mhadainn.
They appreciate that message.	Tha iad a’ cur luach air an teachdaireachd sin.
Both are aware of each other's time and score.	Tha an dithis mothachail air ùine agus sgòr an neach eile.
I knew those people.	Bha mi eòlach air na daoine sin.
I thought you knew this story from other girls.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu eòlach air an sgeulachd seo bho nigheanan eile.
The user can now click to two points near the line.	Faodaidh an neach-cleachdaidh a-nis briogadh gu dà phuing faisg air an loidhne.
We talked about the impact.	Bhruidhinn sinn mun bhuaidh.
We are very good.	Tha sinn glè mhath.
Twenty-one.	Aon is fichead.
One of the big ones.	Aon den fheadhainn mhòr.
We did not have to put down too many of them.	Cha robh againn ri cus dhiubh a chuir sìos.
He knew that times had changed.	Bha fios aige gu robh amannan air atharrachadh.
But now we come to the statement.	Ach a-nis tha sinn a 'tighinn chun an aithris.
Season well with salt and pepper.	Dèan ràithe gu math le salann is piobar.
This has been an amazing gift.	Tha seo air a bhith na thiodhlac iongantach.
This is one of the problems with the whole movie.	Is e seo aon de na duilgheadasan leis an fhilm gu lèir.
It's an easy way to make some extra cash.	Tha e na dhòigh furasta beagan airgid a bharrachd a dhèanamh.
I like the language of silence.	Is toil leam cànan an t-sàmhchair.
Others cost both.	Bidh cuid eile a 'cosg an dà chuid.
Certainly the result came the next day.	Gu cinnteach thàinig toradh an ath latha.
There had been changes.	Bha atharrachaidhean air a bhith ann.
The world cannot do otherwise.	Chan urrainn don t-saoghal a chaochladh a dhèanamh.
I walk through the fields there.	Bidh mi a’ coiseachd tro na h-achaidhean an sin.
This is not very fair.	Chan eil seo fìor chothromach.
Good for that boy.	Math dhan bhalach sin.
I asked her what she meant.	Dh’fhaighnich mi dè bha i a’ ciallachadh.
One patient had one eye involved the first time.	Bha aon sùil anns gach euslainteach an sàs aig a’ chiad turas.
Identify your audience, which is very urgent.	Comharraich an luchd-èisteachd agad, rud a tha gu math èiginneach.
Include pictures of yourself and several images of your art.	Cuir a-steach dealbhan dhìot fhèin agus grunn ìomhaighean den ealain agad.
She did not want to go with him.	Cha robh toil aice a dhol còmhla ris.
However, there are three points that are very important to remember.	Ach, tha trì puingean ann a tha glè chudromach airson cuimhneachadh.
This may be due to age differences.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth eadar-dhealachaidhean aois.
The new studies build on and develop the older studies.	Bidh na sgrùdaidhean ùra a’ togail air agus a’ leasachadh nan sgrùdaidhean as sine.
The world has moved on.	Tha an saoghal air gluasad air adhart.
There was no evidence of any new disease.	Cha robh fianais sam bith ann de ghalar ùr sam bith.
The floor was smooth and dry.	Bha an làr rèidh agus tioram.
The power was expected to be out for two weeks.	Bha dùil gum biodh an cumhachd a-muigh airson dà sheachdain.
To comfort them.	Gus comhfhurtachd a thoirt dhaibh.
Everyone will be happy.	Bidh a h-uile duine toilichte.
Don't let him throw you off.	Na leig leis do thilgeil dheth.
We need to see the world as it is.	Feumaidh sinn an saoghal fhaicinn mar a tha e.
It's just awful that it happened.	Tha e dìreach uamhasach gun do thachair e.
You may be asked to change your location several times.	Is dòcha gun tèid iarraidh ort do shuidheachadh atharrachadh grunn thursan.
Never hold back or you can definitely miss out.	Na cùm air ais gu bràth no faodaidh tu gu cinnteach call a-mach.
Then she looked at her phone until the screen went dark.	An uairsin choimhead i air a fòn gus an deach an sgrion dorcha.
She looked away and then back.	Sheall i air falbh agus an uairsin air ais.
Less quick to laugh.	Nas lugha luath airson gàire a dhèanamh.
He bowed in his ear.	Chrom e na chluais.
That was very clear.	Bha sin gu math soilleir.
These are difficult issues that need to be addressed.	Tha iad sin nan rudan duilich a dh’ fheumas dèiligeadh riutha.
She had only faith in the spirit.	Cha robh aice ach creideamh an spioraid.
They rarely did.	Is ann ainneamh a rinn iad.
That's why you only make products that are safe.	Sin as coireach nach dèan thu ach stuthan a tha sàbhailte.
And very dangerous.	Agus gu math cunnartach.
You do not just think or judge that there is a back.	Chan eil thu dìreach a 'smaoineachadh no a' breithneachadh gu bheil cùl ann.
She was unprepared for our winter weather.	Cha robh i air ullachadh airson ar n-aimsir gheamhraidh.
How are you going to get it ?.	Ciamar a tha thu dol ga fhaighinn?.
There were nine cases in the group.	Bha naoi cùisean sa bhuidheann.
They want to see things in a state of change.	Tha iad airson rudan fhaicinn ann an staid atharrachaidh.
That's where my question comes in.	Sin far a bheil mo cheist a’ tighinn a-steach.
The first person to try anything may die as a result.	Is dòcha gun do bhàsaich a’ chiad neach a dh’ fheuch dad ri linn.
It would never have worked out between us.	Cha bhiodh e a-riamh air obrachadh a-mach eadar sinn.
Click on create search engine.	Cliog air cruthaich einnsean sgrùdaidh.
One question a day and you will pick it up in no time.	Aon cheist san latha agus togaidh tu e ann an ùine sam bith.
Again he let go ten times and broke the bond.	A-rithist leig e air falbh e deich tursan agus bhris e an ceangal.
I'm still on it.	Tha mi fhathast air.
This will make the code easier.	Nì seo an còd nas fhasa.
Come on, man.	Siuthad, a dhuine.
Every day, letters and letters.	A h-uile latha, litrichean is litrichean.
Let me put my skills to work.	Leig leam mo sgilean a chuir gu obair.
Analyzes were performed as previously described.	Chaidh mion-sgrùdaidhean a dhèanamh mar a chaidh a mhìneachadh roimhe.
Eliminate all desire for wrong sex.	Cuir às do gach miann airson gnè ceàrr.
Thousands are leaving.	Tha na mìltean a’ falbh.
She read the sunset and got up while still reading.	Leugh i a’ ghrian fodha agus dh’èirich i agus i fhathast a’ leughadh.
Being out of the game gave him a look.	Le bhith a-mach às a 'gheama thug e sealladh dha.
He did not know what to do with his hands.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e le a làmhan.
I saw it with my friends and family.	Chunnaic mi e le mo charaidean is mo theaghlach.
But two people could play in this game.	Ach dh’ fhaodadh dithis cluich sa gheama seo.
It's just that sometimes.	Tha e dìreach sin uaireannan.
The perfect sight, they thought.	An sealladh foirfe, bha iad a’ smaoineachadh.
You never know where you are.	Chan eil fios agad a-riamh càite a bheil thu.
So it was good for me to get there a little early.	Mar sin bha e na leas dhomh faighinn ann beagan tràth.
That's the way people are.	Sin mar a tha daoine.
And then, we got bigger.	Agus an uairsin, dh'fhàs sinn nas motha.
It seems to have come true for me.	Tha e coltach gun tàinig e gu buil dhòmhsa.
And that's just getting started.	Agus tha sin dìreach a’ toirt air cùisean tòiseachadh.
The money would have been found, of course.	Bhiodh an t-airgead air a lorg, gu dearbh.
Which makes some sense.	A tha a’ dèanamh ciall beagan.
They are helped to return to their families.	Tha iad air an cuideachadh gus tilleadh gu na teaghlaichean aca.
Just leave it there for a while.	Dìreach fàg an sin e airson greis.
It just struck me.	Tha e dìreach air mo bhualadh.
It took me a while to figure it out.	Thug e beagan ùine dhomh a thuigsinn.
I knew it would.	Bha fios agam gum biodh e.
Then it was time to turn around and come back.	An uairsin bha an t-àm ann tionndadh mun cuairt agus tilleadh air ais.
In fact, people love helping big causes.	Gu fìrinneach, is toil le daoine a bhith a’ cuideachadh adhbharan mòra.
We'll start by talking about what software does.	Bidh sinn a’ tòiseachadh a’ bruidhinn mu na bhios bathar-bog a’ dèanamh.
The last one was important to him.	Bha an tè mu dheireadh cudromach dha.
This was the third appearance of the event.	B’ e seo an treas coltas den tachartas.
Just being down here is not enough.	Chan eil e gu leòr dìreach a bhith shìos an seo.
He was killed too often because he was his sister.	Bha e air a mharbhadh ro thric airson gur e a phiuthar a bh' ann.
I bought two sets a few years ago.	Cheannaich mi dà sheata o chionn beagan bhliadhnaichean.
She looked at her husband.	Thug i sùil air an duine aice.
This is what the government is talking about.	'S e seo an riaghaltas a' bruidhinn.
But he feels no pressure to make a quick decision.	Ach chan eil e a’ faireachdainn cuideam sam bith airson co-dhùnadh sgiobalta a dhèanamh.
At an additional cost, of course.	Aig cosgais a bharrachd, gu dearbh.
There seems to be a lot of evidence on the phone.	Tha e coltach gu bheil tòrr fianais air a’ fòn.
We will do it.	Nì sinn e.
They had only recently been moved into the line.	Cha robh iad ach o chionn ghoirid air an gluasad a-steach don loidhne.
None of these people have a real impact on the message.	Chan eil fìor bhuaidh aig gin de na daoine sin air an teachdaireachd.
Clinical success was a secondary outcome.	Bha soirbheachadh clionaigeach na thoradh àrd-sgoile.
However, few studies have focused on children in such families.	Ach, chan eil mòran sgrùdaidhean air fòcas a chuir air clann ann an teaghlaichean mar sin.
I've been reading the blog on my phone.	Tha mi air a bhith a’ leughadh am blog air mo fòn.
But it's so like you.	Ach tha e cho coltach riut.
We had about fifteen on it.	Bha timcheall air còig-deug againn air.
It was not.	Cha b' i.
You may have some customers there.	Is dòcha gu bheil cuid de luchd-ceannach agad an sin.
You are going into the air.	Tha thu a 'dol a-steach don adhar.
He had a lot of bad luck.	Bha mòran droch fhortan aige.
People often assume that you are part of it.	Bidh daoine gu tric a’ gabhail ris gu bheil thu nad phàirt de.
Hot anger was bad.	Bha fearg teth dona.
Some wonder if they ever wondered what happened to you.	Bidh cuid a’ smaoineachadh a bheil iad a-riamh a’ faighneachd dè thachair dhut.
Most of you have fired one before.	Tha a’ mhòr-chuid agaibh air fear a losgadh roimhe.
Every game you would catch me.	A h-uile geama a bhiodh tu a ghlacadh dhomh.
He came home two days ago.	Thàinig e dhachaigh dà latha air ais.
Then he waited.	An uairsin dh'fhuirich e.
So we say this one is just a draw.	Mar sin canaidh sinn am fear seo dìreach tarraing.
So we changed the water and went to school.	Mar sin dh’atharraich sinn an t-uisge agus chaidh sinn dhan sgoil.
However, this was the last train of the night.	B’ e seo an trèana mu dheireadh den oidhche ge-tà.
Oh sure, the world can do evil, which means something to you.	O gu cinnteach, faodaidh an saoghal olc a dhèanamh, rudan a tha a’ ciallachadh dhutsa.
This is a very important area.	Is e raon glè chudromach a tha seo.
This is their first morning.	Seo a’ chiad mhadainn aca.
Their value was much higher.	Bha an luach aca mòran nas àirde.
He wanted to understand the group from top to bottom.	Bha e airson a’ bhuidheann a thuigsinn bho mhullach gu bonn.
That is for my own benefit.	Tha sin airson mo bhuannachd fhìn.
I am not surprised that we have just followed the process.	Chan eil e na iongnadh dhomh oir tha sinn dìreach air cumail ris a’ phròiseas.
Take us where you are happy.	Gabh sinn far a bheil thu toilichte.
I need more exercise in my brain in the future.	Feumaidh mi barrachd eacarsaich a dhèanamh na m’ eanchainn san àm ri teachd.
You mentioned that you might be able to talk to him.	Dh’ainmich thu gur dòcha gum b’ urrainn dhut bruidhinn ris.
The right eye should be slightly smaller because of our vision.	Bu chòir an t-sùil cheart a bhith beagan nas lugha air sgàth ar sealladh.
If he could bring it back.	Nam b’ urrainn dha a thoirt air ais.
Many were sick and tired of office politics.	Bha mòran dhiubh tinn agus sgìth de phoilitigs oifis.
Most of these people were just obese, out of shape.	Bha a’ mhòr-chuid de na daoine sin dìreach reamhar, a-mach à cumadh.
They are scared to death.	Tha eagal orra mun bhàs.
I have almost finished this test.	Cha mhòr nach eil mi air an deuchainn seo a chrìochnachadh.
You have heard them too.	Tha thu air an cluinntinn cuideachd.
Their advice was very similar.	Bha a’ chomhairle aca glè choltach.
It will take as long as it takes.	Bheir e cho fada ‘s a bheir e.
I'm sure one of them will, but the other may not.	Tha mi cinnteach gun dèan fear dhiubh, ach is dòcha nach dèan am fear eile.
She seemed to know him for years.	Bha e coltach gun robh i eòlach air airson bhliadhnaichean.
And it just got better and better.	Agus dh’fhàs e na b’ fheàrr agus na b’ fheàrr.
There is no choice.	Chan eil roghainn ann.
I am here now.	Tha mi an seo a-nis.
You made it for yourself.	Rinn thu dhut fhèin e.
This has worked well.	Tha seo air obrachadh gu math.
No reason was given.	Cha deach adhbhar a thoirt seachad.
He will continue to add it as needed.	Leanaidh e ga chur ris mar a tha feum air.
She shook her head with his response.	Chrath i a ceann leis an fhreagairt aige.
I have to eat instead.	Feumaidh mi ithe na àite.
We never spoke like that before the women.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mar sin ro na boireannaich.
I sat down next to him and grabbed his hand.	Shuidh mi sìos ri thaobh agus ghlac mi a làmh.
A woman feels the way she shouldn't.	Tha boireannach a’ faireachdainn ann an dòigh nach bu chòir dhi.
It can take some time to understand and achieve practice.	Faodaidh e beagan ùine a thoirt airson cleachdadh a thuigsinn agus a choileanadh.
We think there is another practical reason to consider.	Tha sinn den bheachd gu bheil adhbhar practaigeach eile ann airson beachdachadh.
I should have known you would be able to find it.	Bu chòir gum biodh fios agam gum biodh tu comasach air a lorg.
He may not have one.	Is dòcha nach eil aon aige.
I am so glad everyone enjoyed this gift.	Tha mi cho toilichte gun do chòrd an tiodhlac seo ris a h-uile duine.
It was very difficult for a driver to break in.	Bha e gu math duilich do dhràibhear briseadh a-steach.
But they could easily be.	Ach dh’ fhaodadh iad a bhith gu furasta.
This is a complex number that has been validated up to a sign.	Is e àireamh iom-fhillte a tha seo a chaidh a dhearbhadh suas ri soidhne.
I had one more question.	Bha aon cheist eile agam.
He looked around but could not see anywhere.	Sheall e mun cuairt ach chan fhaiceadh e àite sam bith e.
This is something we should be happy with.	Is e seo rudeigin a bu chòir dhuinn a bhith toilichte.
Words that were part of another language, another language.	Faclan a bha mar phàirt de chànan eile, cànan eile.
Or maybe you just want to go to another bar to go down.	No is dòcha gu bheil thu airson a dhol gu bàr eile airson a dhol sìos.
Security forces have cordoned off the area.	Tha feachdan tèarainteachd air an sgìre a dhùnadh.
No more than once, at least.	Chan eil barrachd air aon uair, co-dhiù.
The population at that time.	An sluagh aig an àm sin.
It was a big test.	B’ e deuchainn mhòr a bh’ ann.
And think about their thoughts, too.	Agus a 'smaoineachadh air na smuaintean aca, cuideachd.
This should be rare.	Bu chòir seo a bhith tearc.
You are asked to turn on your computer and cell phone.	Thathas ag iarraidh ort do choimpiutair agus fòn cealla a thionndadh.
Their strategy worked.	Dh’obraich an ro-innleachd aca.
I knew they were.	Bha fios agam gu robh iad.
The day had come.	Bha an latha air tighinn.
There is no need to save this command.	Chan eil feum air an òrdugh seo a shàbhaladh.
That equipment was not sold.	Cha deach an uidheamachd sin a reic.
Their pictures were used.	Chaidh na dealbhan aca a chleachdadh.
These decisions make good sense.	Tha na co-dhùnaidhean sin a’ dèanamh deagh chiall.
He was not so lucky then.	Cha robh e cho fortanach an uairsin.
You are a very strong foot.	Tha thu nad chasan gu math làidir.
At least one, sometimes more.	Co-dhiù aon, uaireannan barrachd.
And this is not what we usually need.	Agus chan e seo a tha a dhìth oirnn mar as trice.
This was a great personal part of her career.	Bha seo na shàr phearsanta dhi na cùrsa-beatha.
I know they helped people.	Tha fios agam gun do chuidich iad daoine.
But they believed in us enough to change that policy.	Ach bha iad a’ creidsinn annainn gu leòr airson am poileasaidh sin atharrachadh.
It's not like he's ever had a chance.	Chan eil e mar gum biodh cothrom aige a-riamh.
Do it once.	Dèan e aon uair.
He's trying to figure out his way.	Tha e a’ feuchainn ri a shlighe obrachadh a-mach.
I am interested in two values.	Tha ùidh agam ann an dà luach.
It's not too obvious though.	Chan eil e ro fhollaiseach ge-tà.
And let me tell you something.	Agus leig dhomh rudeigin innse dhut.
As such, this condition can damage brain cells.	Mar sin, faodaidh an suidheachadh seo cron a dhèanamh air ceallan eanchainn.
That's weird for me.	Tha sin neònach dhomh.
I have not yet received the results of the survey.	Chan eil mi air toraidhean an sgrùdaidh fhaighinn air ais fhathast.
Of course I still do.	Gu dearbh tha mi fhathast a 'dèanamh.
She will be the only girl in college.	Bidh i mar an aon nighean sa cholaiste.
He never wants to be compared.	Chan eil e a-riamh ag iarraidh a bhith air a choimeas.
You are so beautiful.	Tha thu cho brèagha.
Then he got lucky.	An uairsin fhuair e fortanach.
They cannot set that contract aside.	Chan urrainn dhaibh an cùmhnant sin a chuir an dàrna taobh.
We will find each other.	Gheibh sinn a chèile.
I think there may be a lot to learn from this.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil tòrr ri ionnsachadh bho seo.
No.	Chan e.
But children don't know that.	Ach chan eil fios aig clann air sin.
There is no one in the whole house.	Chan eil aon anns an taigh gu lèir.
Her neck too.	A h-amhaich cuideachd.
And with a new job.	Agus le obair ùr.
That poor girl.	An nighean bhochd sin.
Or maybe he didn’t.	No is dòcha nach do rinn e.
To name but a few obvious examples.	Gus ainmeachadh ach beagan eisimpleirean follaiseach.
I wondered what was best for you too.	Bha mi a’ smaoineachadh dè a bha nas fheàrr dhutsa cuideachd.
That's what it's designed to do.	Is e sin a tha e air a dhealbhadh airson a dhèanamh.
As soon as the second sight came, it went straight into my back.	Cho luath ‘s a thàinig an dàrna sealladh chaidh e dìreach a-steach air mo dhruim.
But any step forward is important.	Ach tha ceum air adhart sam bith cudromach.
He was in slightly different situations, however.	Bha e ann an suidheachaidhean beagan eadar-dhealaichte, ge-tà.
It was a good day.	'S e latha math a bh' ann.
She was no more interested than the other.	Cha robh ùidh aice na b' àirde na fear eile.
It lets him know what we do during the day.	Bheir e fios dha dè a bhios sinn a’ dèanamh tron ​​latha.
I am better because.	Tha mi nas fheàrr air sgàth.
Maybe it was even my dad's death.	Is dòcha gun do dh’ adhbharaich eadhon bàs m’ athair.
You could read for hours.	B’ urrainn dhut leughadh airson uairean.
Failure is the new success.	Is e fàilligeadh an soirbheachas ùr.
He seemed to respect that.	Bha e coltach gun robh spèis aige dha sin.
But no one said anything.	Ach cha tuirt duine dad.
You will regret if you buy.	Bidh aithreachas ort ma cheannaicheas tu.
Our job is to illustrate these changes.	Is e ar n-obair a bhith a’ dèanamh dealbh de na h-atharrachaidhean sin.
It's a very difficult thing to get through.	Is e rud gu math duilich a th’ ann a dhol troimhe.
Sometimes his wife would go to look for him.	Uaireannan rachadh a bhean ga lorg.
You just gave birth to me.	Tha thu dìreach gam bhreith.
There were a few gold items as well.	Bha beagan rudan òir ann cuideachd.
And rightly so.	Agus ceart gu leòr, dh’fhàillig e.
Nothing normal.	Chan eil dad àbhaisteach.
That was another matter.	Bha sin na rud eile.
Unfortunately, that does not mean it is easy.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil e furasta.
She is telling the truth.	Tha i ag innse na fìrinn.
He really did not want to part with this information.	Gu fìrinneach cha robh toil aige dealachadh ris an fhiosrachadh so.
My father is there.	Tha m’ athair ann.
Wherever she was now.	Ge bith càite an robh i a-nis.
Above and beyond.	Gu h-àrd agus nas fhaide air falbh.
I'm glad that was it, poor old soul.	Tha mi toilichte gur ann mar sin a bha, seann anam bhochd.
I haven't done that since the first few days you had on board.	Chan eil mi air sin a dhèanamh bhon chiad beagan làithean a bh’ agad air bòrd.
I said no way.	Thuirt mi gun dòigh.
Milk is almost perfect.	Tha bainne cha mhòr foirfe.
The difference is in one state.	Tha an diofar ann an aon staid.
I know you want to be successful.	Tha fios agam gu bheil thu airson a bhith soirbheachail.
Watch her hold the camera in her bedroom and stand back.	Coimhead oirre a 'cumail a' chamara anns an t-seòmar-cadail aice agus a 'seasamh air ais.
He lived with his children.	Bha ea 'fuireach còmhla ri a chlann.
Let's work out something else.	Obraichidh sinn a-mach rudeigin eile.
And they have advantages that other companies do not.	Agus tha buannachdan aca nach eil aig companaidhean eile.
She has come to visit you.	Tha i air tighinn a chèilidh leat.
Therefore, understanding their biological effects is important for public health.	Mar sin, tha tuigse air na buaidhean bith-eòlasach aca cudromach airson slàinte a’ phobaill.
Maybe he was fat.	Is dòcha gu robh e reamhar.
It was his business plan.	B’ e am plana gnìomhachais aige.
Then his accomplishment is in the second bridge.	An uairsin tha a choileanadh anns an dàrna drochaid.
He expected it to be different, but not like this.	Bha dùil aige gum biodh e eadar-dhealaichte, ach chan ann mar seo.
At this point, they may even get his job done.	Aig an ìre seo, is dòcha gum faigh iad eadhon an obair aige.
There will be no further conversation.	Cha bhi còmhradh eile ann.
Their property is amazing.	Tha an seilbh aca iongantach.
No movement, no signs of life.	Gun ghluasad, gun chomharran beatha.
Click on the link below.	Cliog air a’ cheangal gu h-ìosal.
But somehow she hadn’t noticed.	Ach dòigh air choireigin cha robh i air mothachadh.
There must be something useful for me to do there.	Feumaidh gu bheil rudeigin feumail dhomh ri dhèanamh an sin.
Not one soul.	Chan e aon anam.
Then one of the girls came over and sat down with me.	An uairsin thàinig tè de na caileagan a-null agus shuidh i còmhla rium.
There is no way you can tell if it is dangerous or not.	Chan eil dòigh agad innse a bheil e cunnartach no nach eil.
All this for a reasonable price.	A h-uile càil seo airson prìs reusanta.
He was their last hope.	B’ esan an dòchas mu dheireadh aca.
We can't help this.	Chan urrainn dhuinn seo a chuideachadh.
You do not have to do this.	Chan fheum thu seo a dhèanamh.
It fits here.	Tha e iomchaidh an seo.
So that is true.	Mar sin tha fìor.
The opposite happens when the weather is cold.	Bidh an taobh eile a’ tachairt nuair a tha an aimsir fuar.
After the plans are made.	Às deidh na planaichean a bhith air an dèanamh.
They did not need to see this.	Cha robh feum aca air seo fhaicinn.
They passed the ball to me from the right.	Thug iad seachad am ball bhon taobh dheas dhomh.
Just try to get in.	Dìreach feuch ri faighinn a-steach.
He examined her face for a moment.	Rinn e sgrùdadh air a h-aodann airson mionaid.
I was alone.	Bha mi leam fhìn.
Five of the seven games were decided by one goal.	Chaidh còig de na seachd geamaichean a cho-dhùnadh le aon tadhal.
No major complications were reported as a result of this procedure.	Cha deach aithris air duilgheadasan mòra mar thoradh air a’ mhodh-obrach seo.
Thank you, master.	Tapadh leat, a mhaighstir.
She had not been lying down.	Cha robh i air a bhith na laighe.
Inside the buildings it was a sad story.	Taobh a-staigh nan togalaichean bha e na sgeulachd duilich.
Think it's nothing.	An dùil nach e rud sam bith a th’ ann.
In other words, we should not wait for the government to help others.	Ann am faclan eile, cha bu chòir dhuinn feitheamh ris an riaghaltas daoine eile a chuideachadh.
The important thing is to learn like no one knows.	Is e an rud a tha cudromach a bhith ag ionnsachadh mar nach eil fios aig duine.
They describe fear and physical and emotional pain.	Tha iad ag innse mu bhith fo eagal agus ann am pian corporra is faireachail.
Be confident.	Bi a misneachd.
My mother was dead.	Bha mo mhàthair marbh.
That's why they immediately stopped fighting.	Sin as coireach gun do stad iad sa bhad a’ sabaid.
The bill was not discussed at the meeting.	Cha robh deasbad sam bith air a' bhile aig a' choinneimh.
He has no free will.	Chan eil saor-thoil aige.
You can't leave without telling me where it is.	Chan fhaod thu falbh gun innse dhomh càit a bheil e.
Lots of guys coming through.	Bidh tòrr ghillean a’ tighinn troimhe.
They only hear about the one who did not.	Chan eil iad a’ cluinntinn ach mun fhear nach do rinn.
And in many countries around the world.	Agus ann an iomadh dùthaich air feadh an t-saoghail.
There is no such person.	Chan eil an leithid de dhuine ann.
That was our response.	B’ e sin ar freagairt.
Yes, you heard it right.	Tha, chuala tu ceart e.
It has given us a chance to win every night.	Tha e air cothrom a thoirt dhuinn a h-uile h-oidhche buannachadh.
He wasn't sure if he would do both at the same time.	Cha robh e cinnteach an dèanadh e an dà chuid aig an aon àm.
Living in your own world.	A bhith beò nad shaoghal fhèin.
It is too wet.	Tha e ro fhliuch.
It was better.	Bha e na b’ fheàrr.
The sole purpose of giving a speech is to change the world.	Is e an aon adhbhar airson òraid a thoirt seachad an saoghal atharrachadh.
Something had happened.	Bha rudeigin air a bhith ann.
He had no medical history in the past.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sam bith aige san àm a dh'fhalbh.
Even now at home he came back to it at times.	Eadhon a-nis aig an taigh thàinig e air ais thuige aig amannan.
They drove the car away.	Chuir iad an càr air falbh.
What they spread about you has an impact on customers.	Tha buaidh aig na tha iad a’ sgaoileadh mu do dheidhinn air luchd-ceannach.
Be proud of the life you lead.	Bi moiteil às a 'bheatha a tha thu a' stiùireadh.
The story is getting bigger, yes.	Tha an sgeulachd a’ fàs nas motha, tha.
It has taken me forever to achieve this.	Tha e air mo thoirt gu bràth gus seo a ruighinn.
Something she was not going to finish and she would not take home.	Rud nach robh i a’ dol a chrìochnachadh agus nach toireadh i dhachaigh.
A piece of shit like you.	Pìos de shit mar thusa.
I would say that it is a mistake to focus on one variable.	Tha mi ag ràdh gur e mearachd a th’ ann fòcas a chuir air aon chaochladair.
My problem is with the actual size of the application.	Tha an duilgheadas agam le fìor mheud an tagraidh.
Sound from my dream.	Fuaim bho mo aisling a.
In the industry.	Anns a 'ghnìomhachas.
He had been told about the incident.	Bha e air innse dhi mun tachartas.
Could not request.	Cha b’ urrainnear iarraidh.
Well, we need to do what we can.	Uill, feumaidh sinn nas urrainn dhuinn a dhèanamh.
It's very similar to you, you know.	Tha e gu math coltach riut, eil fhios agad.
And how can we deal with this in that regard.	Agus ciamar as urrainn dhuinn dèiligeadh ri seo a thaobh sin.
But now things have changed.	Ach a-nis tha cùisean air atharrachadh.
Black as night.	Dubh mar oidhche.
Situations are different and more emotional in nature.	Tha suidheachaidhean eadar-dhealaichte agus nas tòcail nan nàdar.
I do not care what they say.	Chan eil dragh agam dè tha iad ag ràdh.
It doesn't fit in with the way we usually think.	Chan eil e a’ freagairt air mar as àbhaist dhuinn smaoineachadh air rudan.
We have not previously used this information.	Roimhe seo cha do rinn sinn feum den fhiosrachadh seo.
I hoped he didn't come and talk to me.	Bha mi an dòchas nach robh e a’ tighinn a bhruidhinn rium.
The business side is also evolving.	Tha an taobh gnìomhachais a’ tighinn air adhart cuideachd.
Family friends are sad.	Tha caraidean teaghlaich brònach.
That's not a good thing at all, although it felt wonderful at the time.	Chan e rud math a tha sin, ged a bha e a’ faireachdainn mìorbhaileach aig an àm.
However, various practical reasons led him to stay at home.	Ach, thug diofar adhbharan practaigeach air fuireach aig an taigh.
Born and raised here.	Rugadh agus thogadh an seo.
Your business could hold a lot of hidden value.	Dh’ fhaodadh do ghnìomhachas tòrr luach falaichte a chumail.
This is not true.	Chan eil seo fìor.
We will meet again.	Coinnichidh sinn a-rithist.
Listed below are, and.	Anns an liosta gu h-ìosal tha, agus.
He plays a little guy game.	Bidh e a’ cluich geama fear beag.
There is not much work to be done in this situation.	Chan eil mòran obrach ri dhèanamh san t-suidheachadh seo.
The more you learn, the more places you go.	Mar as motha a dh’ ionnsaicheas tu, is ann as motha de dh’àiteachan a thèid thu.
I did not try.	Cha do dh'fheuch mi.
Yes, human spirit can be in them all right.	Seadh, faodaidh spiorad daonna a bhith annta ceart gu leòr.
There is no reason to hide from me.	Chan eil adhbhar airson falach bhuam.
Sure you can choose either.	Gu cinnteach faodaidh tu taghadh an dàrna cuid.
That's what my mother told me.	Sin a thuirt mo mhàthair rium.
Everyone was nice.	Bha a h-uile duine snog.
Others were rising.	Bha cuid eile ag èirigh.
Glad to see he's getting into legal trouble.	Toilichte fhaicinn gu bheil e a’ faighinn ann an trioblaid laghail.
She wants to go back to school and do something for herself.	Tha i airson a dhol air ais dhan sgoil agus rudeigin a dhèanamh dhith fhèin.
He can't help it.	Chan urrainn dha a chuideachadh.
Tell them what they need to know.	Inns dhaibh dè a dh'fheumas iad a bhith eòlach.
I did not like this ring, I did not like rubbing it on my skin.	Cha bu toil leam an fhàinne seo, cha do chòrd a suathadh ri mo chraiceann.
The day was clear.	Bha an latha soilleir.
He gave them guidance.	Thug e stiùireadh dhaibh.
You will.	Nì thu.
I try to use them as much as possible.	Bidh mi a 'feuchainn ri bhith gan cleachdadh cho mòr' sa ghabhas.
Surgery time is reduced.	Tha ùine lannsaireachd air a lughdachadh.
It has a beginning and an end.	Tha toiseach aige agus tha deireadh aige.
He could not leave her behind.	Cha b’ urrainn dha fhàgail às a dèidh.
With the temperature.	Leis an teòthachd.
From your side.	Bho do thaobh.
Before that, however, players can take action.	Roimhe sin, ge-tà, faodaidh cluicheadairean a dhol an gnìomh.
And so soon.	Agus cho luath.
He couldn’t like anyone else.	Cha b 'urrainn dha a bhith dèidheil air duine sam bith eile.
He had to make a phone call.	Bha aige ri fòn a dhèanamh.
It's a different game.	Is e geama eadar-dhealaichte a th’ ann.
I love your conversation.	Is toil leam do chòmhradh.
It would be so much fun.	Bhiodh e cho spòrsail.
He has three children.	Tha triùir chloinne aige.
It seemed like you would never be able to cover it.	Bha e coltach nach biodh tu a-riamh comasach air a chòmhdach.
Her small staff is her family.	Is e an luchd-obrach beag aice an teaghlach aice.
I'm out there doing something.	Tha mi a-muigh an sin a’ dèanamh rudeigin.
It could easily have been a completely different story.	Dh’ fhaodadh gur e sgeulachd gu tur eadar-dhealaichte a bh’ ann gu furasta.
You must name the cell first.	Feumaidh tu an cealla ainmeachadh an toiseach.
I was devastated by the state of the art equipment.	Bha mi a’ faireachdainn gu tur air chall leis na rinn an uidheamachd mhòr.
It still made me laugh.	Thug e orm gàire a dhèanamh fhathast.
He could not believe that this was happening.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn gun robh seo a’ tachairt.
, but some are new.	, ach tha cuid ùr.
Everyone had to understand that.	Bha aig a h-uile duine ri sin a thuigsinn.
I will do a great job on this project.	Nì mi obair mhath air a’ phròiseact seo.
Probably because of a lack of language.	Is dòcha gu bheil e air sgàth dìth cànain.
They were injured.	Chaidh dochann a dhèanamh orra.
And not least, they enjoyed it.	Agus chan e as lugha, chòrd e riutha.
Machines get better.	Bidh innealan a 'fàs nas fheàrr.
That was to have a shop.	Bha sin le bùth a bhith agad.
Sit at a table.	Suidh aig bòrd.
He started walking.	Thòisich e air coiseachd.
With the book instead of him.	Leis an leabhar seach air.
And after that was the fun part.	Agus às deidh sin bha am pàirt as spòrsail.
And there are a lot of powerful people out there.	Agus tha mòran dhaoine cumhachdach a-muigh an sin.
The whole thing still appears to me as a movie.	Tha an rud gu lèir fhathast a’ nochdadh dhòmhsa mar fhilm.
I have been watching you.	Tha mi air a bhith a 'coimhead ort.
We talked about relationships.	Bha sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn dàimhean.
But they were not friends.	Ach cha robh iad nan caraidean.
I just can't solve the problem.	Chan urrainn dhomh dìreach an duilgheadas fhuasgladh.
Certainly not.	Gu cinnteach cha do rinn.
She is silent.	Tha i sàmhach.
I know what they want.	Tha fios agam dè tha iad ag iarraidh.
This was no exception.	Cha robh a’ chùis seo mar eisgeachd.
Later in the week, if that's okay.	Nas fhaide air adhart air an t-seachdain, ma tha sin ceart gu leòr.
When so many bombs come together so little water.	Nuair a thig mòran de bhomaid cho beag uisge ri chèile.
There are basically two common ways to do this.	Gu bunaiteach tha dà dhòigh cumanta air seo a dhèanamh.
Just back off.	Dìreach air ais dheth.
We'll see how it goes tomorrow.	Chì sinn mar a thèid a-màireach.
Do not hesitate to experiment.	Na bi leisg deuchainn a dhèanamh.
I want to decide things in advance and then just go.	Tha mi airson rudan a cho-dhùnadh ro-làimh agus an uairsin dìreach falbh.
How he loved it.	Mar a ghràdhaich e e.
I mean, prices are still going to be a bit high.	Tha mi a’ ciallachadh, tha na prìsean gu bhith fhathast beagan àrd.
I told him about the idea.	Dh'innis mi dha mun bheachd.
Not a single drop of water came out.	Cha tàinig aon bhoinne uisge a-mach.
Someone else was trying to find the pictures.	Thòisich cuideigin eile a’ feuchainn ris na dealbhan a lorg.
Her hands were small, but the controls were simple enough.	Bha a làmhan beag, ach bha na smachdan sìmplidh gu leòr.
But he is the only father we will have forever.	Ach is esan an aon athair a bhios againn gu bràth.
You're tired but everyone you know is tired.	Tha thu sgìth ach tha a h-uile duine as aithne dhut sgìth.
This is the natural right, and we respect this right.	Is e seo an còir nàdarra, agus tha sinn a 'toirt spèis don chòir seo.
I actually locked the car doors when we started driving through.	Gu dearbh ghlas mi dorsan a’ chàir nuair a thòisich sinn a’ draibheadh ​​troimhe.
No insurance information was collected.	Cha deach fiosrachadh àrachais a chruinneachadh.
There were times.	Bha amannan ann.
You, the accused.	Thusa, an neach a tha fo chasaid.
But, of course, by then it is too late.	Ach, gu dearbh, ron àm sin tha e ro fhadalach.
That’s the thing about you.	Sin an rud mu do dheidhinn.
Of course, the son must respect his father.	Gu dearbh, feumaidh am mac urram a thoirt dha athair.
And you know what you know.	Agus tha fios agad dè tha fios agad.
That is a great age for sex.	Is e aois mhòr a tha sin airson gnè.
That was an option.	Bha sin na roghainn.
Those dreams are too good.	Tha na aislingean sin ro mhath.
That there is something written in the stars.	Gu bheil rudeigin sgrìobhte anns na rionnagan.
He felt it was a great place to hear the force.	Bha e a’ faireachdainn gur e àite math a bh’ ann airson an fheachd a chluinntinn.
Kind of, at least.	Seòrsa de, co-dhiù.
The shocking attack killed many men.	Mharbh an ionnsaigh iongantach mòran fhireannach.
The first call should receive a full set of results.	Bu chòir don chiad ghairm làn sheata de na toraidhean fhaighinn.
What to do.	Dè nì thu.
Hard work, folks.	Obair chruaidh, a dhaoine.
This year has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aig a’ bhliadhna ris.
It is very helpful.	Tha e gu math cuideachail.
It's an interesting mix of flavors.	Tha e na mheasgachadh inntinneach de bhlas.
Your result is here.	Tha an toradh agad an seo.
Then she turned over the engine.	An uairsin thionndaidh i thairis air an einnsean.
I felt like my body was starting to slow down.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh mo bhodhaig a’ tòiseachadh a’ fàs nas slaodaiche.
Marriage and children come later.	Bidh pòsadh agus clann a 'tighinn nas fhaide air adhart.
People want their schools to do well.	Tha daoine ag iarraidh gun dèan na sgoiltean aca gu math.
He decided to accept anything that was going to happen.	Cho-dhùin e gabhail ri rud sam bith a bha a 'dol a thachairt.
He falls against my chest and wraps his arms around my neck.	Tha e a 'tuiteam an aghaidh mo bhroilleach agus a' cur a ghàirdeanan timcheall m 'amhaich.
I used to work at a military base.	Bha mi ag obair aig ionad airm ron seo.
Only this time in a human voice.	A-mhàin an turas seo ann an guth daonna.
When we were together we will, sure, but we were not together often enough.	Nuair a bha sinn còmhla bidh sinn, cinnteach, ach cha robh sinn còmhla tric gu leòr.
He is not a new man.	Chan e fear ùr a th’ ann idir.
No, he's not dead yet.	Chan e, chan eil e marbh fhathast.
It should be divided in this way.	Bu chòir a roinn san dòigh seo.
I wondered what was wrong with her.	Bha mi a’ faighneachd dè bha ceàrr oirre.
He couldn't take me over, for example.	Cha b’ urrainn dha mo thoirt thairis, mar eisimpleir.
They can be held by the parents.	Faodaidh iad a bhith air an cumail leis na pàrantan.
The next thing we do not give four, just two.	Is e an ath rud nach toir sinn seachad ceithir, dìreach dhà.
Nothing was a problem.	Cha robh dad na dhuilgheadas.
When speaking, make sure you choose your words carefully.	Nuair a bhios tu a’ bruidhinn, dèan cinnteach gun tagh thu na faclan agad gu faiceallach.
Day and night.	Latha is oidhche.
I get paid to put myself in front of a ball.	Bidh mi a’ faighinn pàigheadh ​​airson mi fhìn a chuir air beulaibh ball.
My job is medicine.	Is e leigheas a th’ anns an obair agam.
He suddenly saw the ground close to his face.	Chunnaic e an talamh gu h-obann faisg air aodann.
He has not paid attention to his wife and children.	Chan eil e air aire a thoirt dha bhean agus clann.
I just wanted to run away.	Bha mi dìreach airson ruith air falbh.
In love he will deliver you.	Ann an gaol bheir e thu thairis.
It's just not true.	Chan eil e dìreach fìor.
I feel like I have a new burden.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil eallach ùr air a chuir orm.
Or it was once, very obvious.	No bha e uaireigin, gu math follaiseach.
He said the place was up to him.	Thuirt e gu robh an t-àite an urra ris.
The gun arrived with everything he said.	Ràinig an gunna leis a h-uile dad a thuirt e.
But you have to keep the faith.	Ach feumaidh tu an creideamh a chumail.
Coming home so late.	A’ tighinn dhachaigh anmoch mar sin.
We know the market and the teacher population.	Tha fios againn air a’ mhargaidh agus air sluagh an luchd-teagaisg.
They tell him about the history of the third eye.	Tha iad ag innse dha mu eachdraidh an treas sùil.
I have never seen.	Chan fhaca mi a-riamh.
But if she moved her legs, she would fall.	Ach nan gluaiseadh i a casan, thuiteadh i.
You didn't.	Cha robh thu idir.
But that should not mean you have to do without it.	Ach cha bu chòir sin a bhith a 'ciallachadh gum feum thu a dhèanamh às aonais.
This is very difficult for me to handle.	Tha seo uamhasach duilich dhomh a làimhseachadh.
This is really happening.	Tha seo dha-rìribh a’ tachairt.
I am very proud of him and he surprised me.	Tha mi uabhasach moiteil às agus chuir e iongnadh orm.
And it's natural.	Agus tha e nàdarrach.
Police life is important.	Tha beatha nam poileas cudromach.
I do not know why he would give me this large number.	Chan eil fios agam carson a bheireadh e an àireamh mhòr seo dhomh.
He pulled on his shirt.	Tharraing e air a lèine.
Of course they weren't sure.	Gu dearbh cha robh iad cinnteach.
Think of all the answers you can get to each of your questions.	Smaoinich air a h-uile freagairt a dh’ fhaodadh a bhith agad air gach ceist agad.
I was able to print.	Bha e comasach dhomh clò-bhualadh.
These people could not have done much with it.	Cha b’ urrainn na daoine sin a bhith air mòran a dhèanamh ris.
I do not remember how it was.	Chan eil mo chuimhne mar a bha e.
Take it on track and it's great.	Gabh e air an t-slighe agus tha e fìor mhath.
The best.	As fheàrr.
I trust him.	Tha earbsa agam ann.
Today, many of us would want money.	An-diugh, bhiodh mòran againn ag iarraidh airgead.
Look in the article.	Seall san artaigil.
They are never immediate.	Chan eil iad uair sam bith sa bhad.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
That's the kind of man she was.	Sin an seòrsa duine a bha i.
Let me back up and talk to you about this.	Leig dhomh air ais suas agus bruidhinn riut mu dheidhinn seo.
I used to eat them for breakfast, lunch and dinner.	Bhithinn gan ithe airson bracaist, lòn is dìnnear.
He was airy about it.	Bha adhar aige mu dheidhinn.
That heart was burning a little.	Bha an cridhe sin a’ losgadh beagan.
Two patients in this group died of disease.	Bhàsaich dithis euslainteach sa bhuidheann seo bho ghalaran.
And, of course, the night.	Agus, gu dearbh, an oidhche.
Like pictures taken from someone talking.	Coltach ri dealbhan air an tarraing a-mach à cuideigin a’ bruidhinn.
I had just stepped into a sort of coffee shop.	Bha mi dìreach air ceum a-steach do sheòrsa de bhùth cofaidh.
This will be so fucking hot.	Bidh seo cho fucking hot.
I had to change.	Dh'fheumadh mi atharrachadh.
So they agreed between them.	Mar sin dh'aontaich iad eatorra.
Remove meat to plate.	Thoir air falbh feòil gu truinnsear.
But the model screenshots show them as deceptive.	Ach tha an dealbh-sgrìn modail gan sealltainn mar rud meallta.
There are plenty of excellent options around.	Tha gu leòr de roghainnean sàr-mhath timcheall.
I'm thinking ahead to this.	Tha mi a’ smaoineachadh air adhart an seo.
We have to start there.	Feumaidh sinn tòiseachadh an sin.
But now she turned around and saw me.	Ach a-nis thionndaidh i mun cuairt agus chunnaic i mi.
Stand up and speak your mind.	Seas suas agus labhair d’ inntinn.
In one case, an analysis failed.	Ann an aon chùis, dh'fhàillig mion-sgrùdadh.
I am still saddened that they are gone from this world.	Tha mi fhathast fo bhròn gu bheil iad air falbh bhon t-saoghal seo.
You need to set your goals clearly and make informed decisions.	Feumaidh tu na h-amasan agad a shuidheachadh gu soilleir agus co-dhùnaidhean fiosraichte a dhèanamh.
Trying to fix it you do.	Le bhith a’ feuchainn ri a chàradh tha thu a’ dèanamh.
Pour into a flat bowl.	Thoir a-steach do bhobhla còmhnard.
I want to talk to the family.	Tha mi airson bruidhinn ris an teaghlach.
For a while there was silence.	Airson beagan àite bha sàmhchair.
Now, let's take a look at our progress.	A-nis, leig dhuinn sùil a thoirt air an adhartas againn.
These are like short arms in front of the body.	Tha iad sin coltach ri gàirdeanan goirid air beulaibh a’ chuirp.
They found it.	Lorg iad e.
Suddenly she could not stop herself.	Gu h-obann cha b 'urrainn dhi stad a chur oirre fhèin.
I like ‘love stories’.	Is toil leam ‘love stories’.
That the operation was over.	Gun robh an t-obrachadh seachad.
And there are many things related to that.	Agus tha mòran rudan a 'buntainn ri sin.
I will not let you go.	Cha leig mi leat a dhol ann.
It was sweet but not too sweet.	Bha e milis ach cha robh e ro mhilis.
And it was two days later.	Agus bha e dà latha às deidh sin.
And sorry about not calling.	Agus duilich mu dheidhinn gun a bhith a 'gairm.
She saw them.	Chunnaic i iad.
That body is not very popular.	Chan eil fèill mhòr air a’ bhodhaig sin idir.
He knew before he got there that it would be too wet.	Bha fios aige mus ruigeadh e ann gum biodh e ro fhliuch.
He had no television, radio or computer.	Cha robh telebhisean, rèidio no coimpiutair aige.
We may not even have our own bodies.	Is dòcha nach eil eadhon na cuirp againn fhìn.
They are based on prior knowledge or activity.	Tha iad stèidhichte air eòlas no gnìomhan a bh’ ann roimhe.
He was just too angry.	Bha e dìreach ro fhearg.
He really knows the industry.	Tha e dha-rìribh eòlach air a’ ghnìomhachas.
Hopefully there will be another white one, though.	Tha mi an dòchas gum bi fear geal eile ann, ge-tà.
You sent her home that night.	Chuir thu dhachaigh i an oidhche sin.
I was just looking for a smooth place to run.	Bha mi dìreach a’ coimhead airson àite rèidh airson ruith.
She sent me to primary and secondary schools.	Chuir i gu bun-sgoiltean agus àrd-sgoiltean mi.
That’s when the age of rules begins.	Sin nuair a thòisicheas aois nan riaghailtean.
To me that is dead wrong.	Dhòmhsa tha sin marbh ceàrr.
They selected the interview questions from a specific list.	Thagh iad na ceistean agallaimh bho liosta sònraichte.
Library remains.	Leabharlann fhathast.
The mother is our doctor.	Is e am màthair an dotair againn.
Perhaps this is his chance to make up for his mistake.	Is dòcha gur e seo an cothrom aige dèanamh suas airson a mhearachd.
There was a secret between them that they could not bear.	Bha dìomhaireachd air choreigin eatorra nach b'urrainn iad a ghiùlan.
Shoulders are perfect, they do more.	Tha guailnean foirfe, nì iad barrachd.
That is not really the case.	Chan eil sin fìor dha-rìribh.
It turns out she's just for the money.	Tha e a’ nochdadh nach eil i ann ach airson an airgid.
But the reality is that those days are gone.	Ach is e an fhìrinn gu bheil na làithean sin air falbh.
How fast it is.	Dè cho luath sa tha e.
So it is as it is.	Mar sin tha e mar a tha e.
And it will be very, very expensive.	Agus bidh e gu math, gu math daor.
I knew that would happen.	Bha fios agam gun tachradh sin a’ dol a-steach.
It will run out of air tomorrow.	Ruithidh i a-mach à adhair a-màireach.
If he can't, write.	Mura h-urrainn dha, sgrìobh.
Worrying about her life.	A 'cur dragh air a beatha.
He wants to control it.	Tha e airson smachd a chumail air.
I do not know if there is anything out there.	Chan eil fios agam a bheil dad a-muigh an sin.
He stood up and walked over to her.	Sheas e agus choisich e a-null thuice.
For details of the process see the link tape description below.	Airson mion-fhiosrachadh mun phròiseas faic an tuairisgeul air teip ceangail gu h-ìosal.
I have another question.	Tha ceist eile agam.
She had long, dark hair and dark eyes.	Bha falt fada, dorcha oirre agus sùilean dorcha.
It's so sweet.	Tha e cho milis.
She looked very sad as she spoke.	Bha i a’ coimhead glè bhrònach fhad ‘s a bha i a’ bruidhinn.
When this is not the case, things are a bit more complicated.	Nuair nach eil seo fìor, tha cùisean beagan nas iom-fhillte.
The people who are there want to be there.	Tha na daoine a tha ann ag iarraidh a bhith ann.
He is married.	Tha e pòsta.
Certainly not business as usual.	Gu cinnteach chan e gnìomhachas mar as àbhaist.
Nobody knows what's going on.	Chan eil fios aig duine dè a tha dol.
I took it back from you.	Thug mi air ais bhuat e.
Every student knows this.	Tha fios aig a h-uile oileanach air seo.
I am working on the tests now.	Tha mi ag obair air na deuchainnean a-nis.
I can’t quite believe how quickly it has come around again.	Chan urrainn dhomh buileach a chreidsinn cho luath sa tha e air tighinn timcheall a-rithist.
Her trust in him had been complete.	Bha a h-earbsa ann-san air a bhith iomlan.
I was very healthy and strong.	Bha mi gu math fallain agus làidir.
It is not a map.	Chan e mapa a th’ ann.
We knew about water.	Bha sinn eòlach air uisge.
This was an important step, but language is not just words.	B’ e ceum cudromach a bha seo, ach chan e dìreach faclan a th’ ann an cànan.
She was really beautiful, she was not going to lie down.	Bha i gu dearbh àlainn, cha robh i a 'dol a laighe.
He was coming around.	Bha e a’ tighinn mun cuairt.
Let us emphasize two main differences.	Leig dhuinn cuideam a chur air dà phrìomh eadar-dhealachadh.
To win a team title, it takes everyone.	Gus tiotal sgioba a bhuannachadh, bidh e a 'toirt a h-uile duine.
That brought tears to her eyes.	Thug sin deòir gu a sùilean.
We never received a reply.	Cha d’ fhuair sinn freagairt a-riamh.
It makes it easy for them to get back to you.	Tha e ga dhèanamh furasta dhaibh faighinn air ais thugad.
The rest of the cat is white.	Tha an còrr dhen chat geal.
Others say that women are too scared.	Tha cuid eile ag ràdh gu bheil cus eagal air boireannaich.
That wall stands for us.	Tha am balla sin a’ seasamh dhuinne.
I went in and asked.	Chaidh mi a-steach agus dh'fhaighnich mi.
One against five, not many people can do that.	Aon an aghaidh còignear, chan urrainn dha mòran dhaoine sin a dhèanamh.
His manner of speaking and his body language said otherwise.	Thuirt a dhòigh-labhairt agus a chainnt bodhaig a chaochladh.
It was amazing to watch.	Bha e iongantach a bhith a’ coimhead.
It looks like it will go on forever.	Tha e coltach gun tèid e air adhart gu bràth.
That man had no right to die.	Cha robh còir aig an duine sin bàsachadh.
The opportunity had to be seized.	B’ fheudar an cothrom a ghabhail.
We will not share your information with any third parties.	Cha bhith sinn a’ roinn d’ fhiosrachadh le treas phàrtaidhean sam bith.
No communication, no job, just nothing.	Gun conaltradh, gun phost, dìreach gun dad.
If you haven't read it, do so.	Mura h-eil thu air a leughadh, dèan sin.
Fun in the idea.	Spòrsail anns a 'bheachd.
She had never received such a service.	Cha d'fhuair i a leithid de sheirbheis a-riamh.
But at least she wasn't dirty anymore.	Ach co-dhiù cha robh i salach tuilleadh.
At least she's trying.	Co-dhiù tha i a’ feuchainn.
Two or four eggs are laid.	Tha dhà no ceithir uighean air an breith.
It would have been so easy to keep me.	Bhiodh e air a bhith cho furasta mo chumail.
Schools should be safe.	Bu chòir do sgoiltean a bhith sàbhailte.
I do not know which one is the best.	Chan eil fios agam cò am fear as fheàrr.
And the client would love to be on their team.	Agus bu toil leis an neach-dèiligidh a bhith air an sgioba aca.
You're on the right track in what you're doing, but be careful.	Tha thu air an t-slighe cheart anns na tha thu a’ dèanamh, ach bi faiceallach.
We are paid for that.	Tha sinn air ar pàigheadh ​​airson sin.
She has been able to work.	Tha i air a bhith comasach air obair.
The girl was very friendly.	Bha an nighean glè chàirdeil.
I was particularly interested in this study.	Bha ùidh shònraichte agam san sgrùdadh seo.
I will sell the business.	Reicidh mi an gnìomhachas.
All data are from three independent trials.	Tha an dàta gu lèir bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
That must have made a difference.	Feumaidh gun do rinn sin an diofar.
Especially if they have children.	Gu sònraichte ma tha clann aca.
I was badly dressed.	Bha mi air mo dhroch sgeadachadh.
He looked back, but the street was usually empty behind them.	Choimhead e air ais, ach bha an t-sràid mar as trice falamh air an cùlaibh.
The problem was also found on the half dollar pattern.	Chaidh an duilgheadas a lorg air a’ phàtran leth dholair cuideachd.
He wants her details.	Tha e ag iarraidh a mion-fhiosrachadh.
Summer night.	Oidhche shamhraidh.
You can correct your whole life.	Faodaidh tu do bheatha gu lèir a cheartachadh.
That's a good time to call.	Is e deagh àm a tha sin airson fònadh.
He lived there for three years.	Bha e a’ fuireach an sin trì bliadhna.
I’m glad they didn’t.	Tha mi toilichte nach do rinn iad.
I don't mind.	Chan eil e gu diofar leam.
I'll see if she's in.	Chì mi a bheil i a-staigh.
They are beautiful clothes.	Tha iad nan aodach brèagha.
Our messenger service team will provide you with a return number.	Bheir an sgioba seirbheis teachdaiche againn àireamh tilleadh dhut.
I've been running ever since.	Tha mi air a bhith a’ ruith bhon uair sin.
Your world has made a supply that its servant could not afford this time.	Rinn an saoghal agadsa solar nach b’urrainn a sheirbhiseach an ùine seo.
In fact he had a law degree.	Gu dearbh bha ceum lagha aige.
Don't hesitate to visit and follow me.	Na bi leisg tadhal air agus lean mi aig.
People v.	Daoine v.
None of us think of sex, or even consider it.	Chan eil gin againn a 'smaoineachadh air gnè, no eadhon ga mheas.
This can fix the problem.	Faodaidh seo an duilgheadas a rèiteachadh.
This is the best book on the subject.	Is e seo an leabhar as fheàrr air a’ chuspair.
Very good food and wine.	Biadh agus fìon fìor mhath.
It's for weeks.	Tha e airson seachdainean.
What actually happened was much worse.	Bha na thachair dha-rìribh tòrr na bu mhiosa.
It is important that he gets this message.	Tha e cudromach gum faigh e an teachdaireachd seo.
So far, at least.	Gu ruige seo, co-dhiù.
What he would have expected, he did not know.	Dè a bhiodh dùil aige, cha robh fios aige.
It was like pain, she thought.	Bha e coltach ri pian, smaoinich i.
However, the picture is not what it is today.	Ach, chan eil an dealbh mar a tha e an-diugh.
Find the s.	Lorg na s.
I think they tried to attack some of the people who were here.	Tha mi a’ creidsinn gun do dh’ fheuch iad ri ionnsaigh a thoirt air cuid de na daoine a bha an seo.
The three of us walked slowly down back into the water.	Choisich an triùir againn gu mall sìos air ais dhan uisge.
If you are not one of us you are an enemy.	Mura h-eil thu nad aon againn tha thu nad nàmhaid.
The dogs were fun.	Bha na coin spòrsail.
You want the time.	Bidh thu ag iarraidh an ùine.
So the boys found them.	Mar sin lorg na balaich iad.
Which creates an immediate problem.	A tha a 'cruthachadh duilgheadas sa bhad.
They had some improvement issues.	Bha cuid de chùisean leasachaidh aca.
She liked dogs, and they liked her.	Bha coin a' còrdadh rithe, agus chòrd iad rithe.
Maybe they kept the lights off.	Is dòcha gun do chùm iad na solais dheth.
She did not say anything immediately.	Cha tuirt i dad sa bhad.
The total time spent on these activities was unrelated.	Cha robh an ùine iomlan a chaidh a chosg air na gnìomhan sin co-cheangailte.
I do not know what it would be.	Chan eil fios agam dè a bhiodh ann.
And mixing was important.	Agus bha measgachadh cudromach.
She recognized this from her previous attack on this station.	Dh'aithnich i seo bhon ionnsaigh a rinn i air an stèisean seo roimhe.
I walked the long way home from school.	Choisich mi an rathad fada dhachaigh bhon sgoil.
I will send them to you, 'he said, and went out.	cuiridh mi dur n-ionnsaigh iad,’ thuirt esan, agus chaidh e a-mach.
And there we have it.	Agus an sin tha e againn.
I want you both to understand that.	Tha mi airson gum bi an dithis agaibh a’ tuigsinn sin.
It has some amazing features.	Tha beagan fheartan iongantach aige.
It can just turn around and walk away.	Faodaidh e dìreach tionndadh mun cuairt agus coiseachd air falbh.
But at a low interest rate, these companies would benefit.	Ach aig ìre rèidh ìosal bhiodh na companaidhean sin a’ faighinn buannachd.
None of us got it right.	Cha d’fhuair gin againn e ceart.
The older we get, the more we know.	Mar as sine a gheibh sinn, is ann as motha a bhios fios againn.
It goes on and on and on.	Bidh e a’ dol air adhart agus air adhart gu bràth.
That goal has now been achieved.	Tha an amas sin a-nis air a choileanadh.
I will make a few phone calls.	Nì mi beagan fiosan fòn.
I can just eat.	Is urrainn dhomh dìreach ithe.
Everyone was watching this game.	Bha a h-uile sùil air a’ gheama seo.
Incorporating your skills and experiences.	A’ toirt a-steach do sgilean agus eòlasan.
My truck is a fish.	Is e iasg a th’ anns an làraidh agam.
She was put up in a nice hotel.	Chaidh a cur suas ann an taigh-òsta snog.
But the attempt failed.	Ach dh'fhàillig an oidhirp.
But it had failed.	Ach bha e air fàiligeadh.
We have one empty bottle and one has just started.	Tha aon bhotal falamh againn agus tha aon dìreach air tòiseachadh.
He seems to have found someone with whom he is happy.	Tha e coltach gun do lorg e cuideigin leis a bheil e toilichte.
Not to say it is not dangerous.	Gun a bhith ag ràdh nach eil e cunnartach.
He has been passionate.	Tha e air a bhith dìoghrasach.
Similar factors related to recent diagnosis were among those confirmed.	Bha factaran co-chosmhail co-cheangailte ri breithneachadh o chionn ghoirid am measg an fheadhainn a chaidh a dhearbhadh.
He thought of the boy.	Smaoinich e air a’ ghille.
He knows how deep to go.	Tha fios aige cho domhainn ri dhol.
He helped test animals.	Chuidich e deuchainnean bheathaichean.
Just back to last year.	Dìreach air ais chun an-uiridh.
The same thing happened with the power station.	Bha an aon rud a’ tachairt leis an stèisean cumhachd.
So it was just amazing.	Mar sin bha e dìreach gu math iongantach.
I was coming to see you.	Bha mi a’ tighinn a choimhead ort.
Or maybe another approach is used.	No is dòcha gu bheil dòigh-obrach eile air a chleachdadh.
I have found that some issues arise more often than others.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil cuid de cheistean a’ tighinn am bàrr nas trice na cuid eile.
It is the heart of any heart.	Is e ar cridhe cridhe ar bith.
The service is free.	Tha an t-seirbheis an-asgaidh.
We cannot have peace if we cannot have order.	Chan urrainn dhuinn sìth a bhith againn mura h-urrainn dhuinn òrdugh a bhith againn.
I bought him such a great gift.	Cheannaich mi tiodhlac cho math dhomh.
It was quiet.	Bha e socair.
She stopped and looked into the water.	Stad i agus sheall i dhan uisge.
Every death is a small death for you.	Tha gach bàs na bhàs beag dhut.
Not drinking too much.	Gun a bhith ag òl cus.
Of course, companies need to adapt in order to survive.	Gu dearbh, feumaidh companaidhean atharrachadh gus a bhith beò.
Her face turned red, but she did not cry.	Thionndaidh a h-aodann dearg, ach cha do ghlaodh i.
I have seen that film many times.	Tha mi air am film sin fhaicinn iomadh uair.
Lots of fun.	Tòrr spòrs.
Okay, so that's over.	Ceart gu leòr, mar sin tha sin seachad.
Parents with children.	Pàrantan le clann.
I'm hot the rest.	Tha mi teth an còrr.
It hindered good communication.	Chuir e bacadh air conaltradh math.
To the station.	Chun an stèisean.
Fuck what's legal.	Fuck dè tha laghail.
There is nothing strange about that.	Chan eil dad neònach mu dheidhinn sin.
Maybe that's the news.	Is dòcha gur e sin an naidheachd.
I have done that, too.	Tha mi air sin a dhèanamh, cuideachd.
I can't handle cold hands or feet.	Chan urrainn dhomh dèiligeadh ri làmhan no casan fuar.
Check out a friend as you approach him.	Thoir sùil air caraid fhad ‘s a tha thu a’ tighinn thuige.
They knew this was not their place.	Bha fios aca nach b’ e seo an t-àite aca.
They were one of my favorite groups at the time.	B’ iad aon de na buidhnean a b’ fheàrr leam aig an àm.
It was happening.	Bha e a’ tachairt.
It had to be like this.	Dh'fheumadh e bhith mar seo.
This group means a lot to me now.	Tha a’ bhuidheann seo a’ ciallachadh tòrr dhomh a-nis.
If that's the goal, it seems to have worked.	Mas e sin an amas, tha e coltach gu robh e ag obair.
To do this we put our feet up.	Gus seo a dhèanamh cuiridh sinn ar casan.
I still build on it.	Bidh mi fhathast a’ togail air mu dheidhinn.
That's too good.	Tha sin ro mhath.
In other words, it makes sense to spread the truth over records.	Ann am faclan eile, tha e ciallach an fhìrinn a chuir thairis air clàran.
Oh, poor, beautiful wife.	O, a bhean bhochd, bhòidheach.
This is sometimes called a cold filling process.	Uaireannan canar pròiseas lìonadh fuar ris an seo.
As a person or as a society.	Mar dhuine neo mar chomann.
Just for fun.	Dìreach airson spòrs.
But my heart died that day.	Ach chaochail mo chridhe air an latha sin.
Play games that work on this too.	Cluich geamannan a bhios ag obair air seo cuideachd.
It was very sad, really.	Bha e gu math brònach, dha-rìribh.
Not much, just enough.	Chan eil mòran, ach gu leòr.
I could not wait for you.	Cha b' urrainn dhomh feitheamh riut.
But we caught this silly crowd.	Ach fhuair sinn grèim air an t-sluagh gòrach seo.
Just because this makes me a better player.	Dìreach air sgàth gu bheil seo gam fhàgail na chluicheadair nas fheàrr.
And from this account these stories passed from one person to another.	Agus bhon chunntas seo chaidh na sgeulachdan sin thairis bho aon neach gu neach eile.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù tha e a’ ciallachadh an aon rud.
That may be a problem.	Is dòcha gur e duilgheadas a tha sin.
It may be part of a book in development.	Is dòcha gu bheil e mar phàirt de leabhar ann an leasachadh.
It can be.	Faodaidh e bhith.
Thirty seconds will pass.	Thèid trithead diogan seachad.
He was such a sweet boy.	Bha e na bhalach cho milis.
It's just one we don't have direct access to.	Chan eil ann ach fear air nach eil cothrom dìreach againn.
No lie to you.	No breug dhut.
Even the language they spoke has been changed.	Chaidh fiù 's an cànan a bhruidhinn iad atharrachadh.
I am a fat person.	'S e duine reamhar a th' annam.
He grabbed the woman next to him.	Rug e air a’ bhoireannach a bha ri thaobh.
I expect more from myself.	Tha mi an dùil barrachd bhuam fhìn.
It's not special.	Chan eil e sònraichte.
There is peace here.	Tha sìth an seo.
And he was not lying in the snow.	Agus cha robh e na laighe anns an t-sneachda.
I will be more helpful here.	Bidh mi barrachd cuideachaidh an seo.
This is my first car.	Seo a’ chiad chàr agam.
It was friendly, warm.	Bha e càirdeil, blàth.
He is hurt as if nothing had ever happened.	Tha e air a ghoirteachadh mar nach robh dad a-riamh.
We were lost in the crowd.	Bha sinn air chall anns an t-sluagh.
No one wants to miss this.	Chan eil duine airson seo a chall.
In war, the soldiers took what they could.	Ann an cogadh, ghabh na saighdearan na b’ urrainn dhaibh.
If anything, the opposite is true.	Ma tha dad ann, tha an taobh eile fìor.
No rule is completely effective.	Chan eil riaghailt sam bith gu tur èifeachdach.
It probably didn't hurt you.	Is dòcha nach robh e air do ghoirteachadh.
I should not have said these things about your parents.	Cha bu chòir dhomh a bhith air na rudan sin a ràdh mu do phàrantan.
You will live, your child will live.	Mairidh tu beò, mairidh do phàiste beò.
In humans, similar effects have been observed.	Ann an daoine, chaidh buaidhean co-chosmhail fhaicinn.
Wife and daughter.	Bean agus nighean.
You decide if it's worth it.	Bidh thu a’ co-dhùnadh am b’ fhiach e.
If you enjoy building a card-based card, do it.	Ma tha e a’ còrdadh riut a bhith a’ togail cairt stèidhichte le cairt, dèan sin e.
Since then, his professional career has taken off.	Bhon uairsin, tha a dhreuchd proifeasanta a’ gabhail ris.
It felt like holding him back.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e ga chumail air ais.
It was spring again and the windows were open.	B’ e earrach a bh’ ann a-rithist agus bha na h-uinneagan fosgailte.
I decided to go for it.	Cho-dhùin mi a dhol air a shon.
They are on and on.	Tha iad air agus innte.
Sell ​​anything big enough to ask for.	Reic thu rud sam bith a tha mòr gu leòr airson iarraidh.
I ran over to the bar and pulled myself over.	Ruith mi a-null chun bhàr agus tharraing mi mi fhìn air.
I worry about you and your father.	Tha dragh orm mu do dheidhinn fhèin agus do athair.
On the left was the company number.	Air an taobh chlì bha àireamh na companaidh.
Now is a good time to tell him.	Is e deagh àm a th’ ann a-nis airson innse dha.
If nothing else appears, she can go home.	Mura nochd dad eile, faodaidh i a dhol dhachaigh.
But it should not have happened like this.	Ach cha bu chòir dha a bhith air tachairt mar seo.
I went around the house to the kitchen garden.	Chaidh mi timcheall an taighe gu gàrradh a’ chidsin.
I couldn't think of a name for him.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air an ainm aige.
Don’t pick the fear.	Na tagh an t-eagal.
But if it does, the patient immediately feels better.	Ach ma nì e, bidh an t-euslainteach a 'faireachdainn nas fheàrr sa bhad.
By the time he recovered we had run six.	Mun àm a fhuair e air ais bha sinn air ruith sia.
We will have light for as long as we can, at least.	Bidh solas againn cho fad 's a bhiodh againn, co-dhiù.
I am very proud of what we have done.	Tha mi uabhasach moiteil às na rinn sinn.
Below are the four walls.	Gu h-ìosal tha na ceithir ballachan.
We had a good five years and one bad night.	Bha còig bliadhna mhath againn agus aon oidhche dhona.
I went there too.	Chaidh mi ann cuideachd.
That certainly explained a few things, she thought.	Bha sin gu cinnteach a’ mìneachadh beagan rudan, shaoil ​​​​i.
There are so many ways to go red.	Tha uimhir de dhòighean ann airson a dhol dearg.
He couldn't believe he had asked her for a date.	Cha b' urrainn dha a chreidsinn gun do dh'iarr e ceann-latha oirre.
The message of the dream was that I was not responsible for it.	B’ e teachdaireachd an aisling nach robh e an urra riumsa.
You know this summer has been a bit difficult.	Tha fios agad gu bheil an samhradh seo air a bhith caran duilich.
There are none.	Chan eil gin ann.
We told them we would not accept that.	Thuirt sinn riutha nach gabhadh sinn ri sin.
We still go.	Thèid sinn fhathast.
In this weather.	Anns an aimsir seo.
We place an online order for delivery.	Bidh sinn a’ toirt seachad òrdugh air-loidhne airson a thoirt a-mach.
No one had done this to him before.	Cha robh duine air seo a dhèanamh ris roimhe seo.
She would give money for everything else but that.	Bheireadh i airgead airson a h-uile càil eile ach sin.
He was interested.	Bha ùidh aige.
However, studies show that this is not the case.	Ach, tha sgrùdaidhean a 'sealltainn nach eil seo fìor.
Look or not.	Coimhead no nach eil.
We have to eat.	Feumaidh sinn ithe.
Maybe that's what they have in mind.	Is dòcha gur e sin a tha aca nam inntinn.
I was talking.	Bha mi a’ bruidhinn.
It was just weird.	Bha e dìreach neònach.
I have a very bright future ahead of me.	Tha àm ri teachd fìor shoilleir agam air thoiseach orm.
The names from today? 	Na h-ainmean bhon latha an-diugh?
she said.	thuirt i.
The first time is usually for happiness.	Tha a 'chiad uair mar as trice airson toileachas.
This is running smoothly.	Tha seo a’ ruith gu math.
Maybe you should throw an exception here.	Is dòcha gum bu chòir dhut eisgeachd a thilgeil an seo.
One mistake could be death.	Dh’ fhaodadh aon mhearachd leantainn gu bàs.
We are a company.	Is e companaidh a th’ annainn.
It was my world.	B 'e mo shaoghal a bh' ann.
You never will.	Cha dèan thu a-riamh.
The same is true of faith in man.	Tha an aon rud fìor mu chreideamh ann an duine.
This was going to be a slow build from the bottom.	Bha seo gu bhith na thogail slaodach bhon bhonn.
You do something silly and you get hurt.	Nì thu rudeigin gòrach agus thèid do ghoirteachadh.
I did not want it to go any further.	Cha robh mi airson gun rachadh e nas fhaide.
The girl's face was very pale.	Bha aodann na h-ìghne gu math bàn.
He continued in the window and quickly showed me what to do.	Lean e san uinneig agus sheall e gu sgiobalta dhomh dè a nì mi.
Everything else here is really nice.	Tha a h-uile càil eile an seo gu math snog.
Everyone looked out the windows.	Thug a h-uile duine sùil a-mach air na h-uinneagan.
I need you.	Tha feum agam ort.
There were good comments.	Bha deagh bheachdan ann.
This is like the cry of war.	Tha seo coltach ri glaodh cogaidh.
Women are more likely to make the mistake of doing so.	Tha boireannaich nas dualtaiche am mearachd sin a dhèanamh.
Honest people, working class out for a good time.	Daoine onarach, clas-obrach a-muigh airson deagh àm.
The drug remained in the middle during the trials.	Dh'fhuirich an droga anns a 'mheadhan tro na deuchainnean.
A phone call came in and she did not answer the call.	Thàinig fios fòn agus cha do fhreagair i a’ ghairm.
Both authors wanted to see the world since they were very young.	Bha an dà ùghdar ag iarraidh an saoghal fhaicinn bhon a bha iad glè bheag.
I mean, listen to how silly this is.	Tha mi a’ ciallachadh, èist ris cho gòrach sa tha seo.
Please come and tell me what you have.	Thig thu thugam agus innis dhomh na th’ agad.
I am too far away.	Tha mi ro fhada air falbh.
I feel responsible.	Tha mi a’ faireachdainn cunntachail.
Wait a minute before replying.	Fuirich mionaid mus freagair thu.
No, in fact, this happened and appeared on national television.	Chan e, dha-rìribh, thachair seo agus nochd e air telebhisean nàiseanta.
I had to see her.	Bha agam ri a faicinn.
The baby, it was coming too early.	An leanabh, bha e a 'tighinn ro thràth.
The public came every evening.	Thàinig am poball a h-uile feasgar.
But that is not going to happen, she told herself.	Ach chan eil sin a’ dol a thachairt, thuirt i rithe fhèin.
But the issues here have no appeal.	Ach chan eil tagradh aig na cùisean an seo.
Consider state-of-the-art version control systems.	Smaoinich air siostaman smachd dreach ùr-nodha.
I ask him some questions.	Bidh mi a’ faighneachd cheistean dha.
That came from something real.	Thàinig sin bho rud fìor.
Now keep quiet.	A-nis cùm sàmhach.
I take care of the books.	Tha mi a’ gabhail cùram de na leabhraichean.
Immediately and in itself not even immediately.	Sa bhad agus ann fhèin chan ann eadhon sa bhad.
He shook a little.	Chrath e beagan air.
There is no way to get away from one.	Chan eil dòigh air faighinn air falbh bho aon.
It was red style, button up, uniform.	B 'e stoidhle dearg, putan suas, èideadh a bh' ann.
His heart is big.	Tha a chridhe mòr.
But it was not going to happen.	Ach cha robh e a’ dol a thachairt.
I couldn’t bring myself to start.	Cha b 'urrainn dhomh mi fhìn a thoirt airson tòiseachadh.
I saw her slowly die for months.	Chunnaic mi i gu slaodach a’ bàsachadh airson mìosan.
Water.	Uisge.
It's just that she's not very professional.	Is e dìreach nach eil i gu math proifeasanta.
Someone from her church.	Fear air choireigin bhon eaglais aice.
They were involved in the design of the study.	Bha iad an sàs ann an dealbhadh an sgrùdaidh.
We do more than our parents do.	Bidh sinn a’ dèanamh barrachd na tha am pàrantan a’ dèanamh.
She's beautiful, too.	Tha i brèagha, cuideachd.
But it is a fact.	Ach tha e na fhìrinn.
I'm done.	Tha mi air a dhèanamh.
We hope to hear from you soon.	Tha sinn an dòchas cluinntinn bhuat a dh'aithghearr.
So we will continue as usual.	Mar sin leanaidh sinn air adhart mar as àbhaist.
A complete clinical response was obtained in both patients.	Chaidh freagairt clionaigeach iomlan fhaighinn anns an dà euslainteach.
I believe you will have a baby very soon.	Tha mi a’ creidsinn gum faigh thu do phàisde gu math luath.
Nevertheless, he stood tall and strong.	Ach a dh'aindeoin sin, sheas e àrd agus làidir.
My life was a country song.	Bha mo bheatha na òran dùthchail.
I thought that was a good thing.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sin a’ dèanamh gu math.
I hope it was not one of you.	Tha mi an dòchas nach e aon de na daoine agad a bh’ ann.
If not, not so much.	Mur eil, chan eil uiread.
I do not have it, you see.	Chan eil e agam, chì thu.
You will love it! 	Bidh gràdh agad air!
.	.
It tells me that people really do.	Tha e ag innse dhomh gu bheil daoine dha-rìribh gan dèanamh.
You are part of it.	Tha thu nad phàirt dheth.
Enter the personal information you hold over the page.	Cuir a-steach am fiosrachadh pearsanta a bhios agad thairis air an duilleag.
They are afraid of them.	Tha eagal orra romhpa.
She has been.	Tha i air a bhith.
That was for sure.	Bha sin dha-rìribh.
All possibilities were considered, it seemed.	Chaidh beachdachadh air a h-uile comas, bha e coltach.
I know how he does things, and he runs the show.	Tha fios agam mar a nì e rudan, agus bidh e a’ ruith an taisbeanaidh.
It definitely got worse.	Bha e gu cinnteach a’ fuireach na bu mhiosa.
But there is a war like that.	Ach tha cogadh mar sin.
Some players are waiting to hear about the games.	Bidh cuid de chluicheadairean a’ feitheamh gus cluinntinn mu na geamannan.
Then she suddenly raised her head and looked straight at him.	An uairsin thog i gu h-obann a ceann agus choimhead i gu dìreach air.
So that made me tired.	Mar sin chuir sin sgìth orm.
It's fast, simple, free and more than that to try.	Tha e luath, sìmplidh, an-asgaidh agus a bharrachd air an sin airson feuchainn.
There was no spirit.	Cha robh spiorad ann.
This usually changes the game for everyone.	Mar as trice, bidh seo ag atharrachadh a 'gheama airson a h-uile duine.
He turned several times and stopped.	Thionndaidh e grunn thursan agus stad e.
He asked me to stay with him until it was over.	Dh’iarr e orm fuireach còmhla ris gus am biodh e seachad.
And in doing so, it does not apply.	Agus le bhith a’ dèanamh sin, chan eil e buntainneach.
It's a big city, there's a lot going on every day.	‘S e baile mòr a th’ ann, tha tòrr a’ dol air adhart a h-uile latha.
We both got what we wanted.	Bha an dithis againn a’ faighinn na bha sinn ag iarraidh.
Tell me the good news.	Innis dhomh an deagh naidheachd.
I took a deep breath, my eyes wide.	Tharraing mi anail chruaidh, mo shùilean farsaing.
But the details are important.	Ach tha am mion-fhiosrachadh cudromach.
The defender entered the apartment with the knife still in his hand.	Chaidh an neach-dìon a-steach don àros leis an sgian fhathast na làimh.
The shoes themselves scream like they did in this case.	Bidh na brògan fhèin ag èigheach mar a rinn iad anns a 'chùis seo.
It signifies nothing.	Tha e a’ comharrachadh gun dad.
Please try again later.	Feuch ris a-rithist nas anmoiche.
There were too many of them in play.	Bha cus dhiubh ann an cluich.
Look away, look back, the man was gone.	Seall air falbh, seall air ais, bha an duine air falbh.
Everything happened so fast.	Thachair a h-uile dad cho luath.
There is a quiet boy in my class who does not speak.	Tha balach sàmhach sa chlas agam nach bruidhinn.
By permission I believe they can be the same.	Le cead tha mi creidsinn gum faod iad a bhith san aon rud.
The result was books like this.	B’ e an toradh leabhraichean mar seo.
It took time to do some damage.	Thug e ùine milleadh a dhèanamh.
Literature is a part of our lives.	Tha litreachas na phàirt de ar beatha.
No need to work up.	Chan eil feum air obrachadh suas.
That argument is not raised here.	Chan eil an argamaid sin air a thogail an seo.
Here's what it was all about.	Bha an rud a bh’ ann dheth an seo.
I looked around for weapons.	Choimhead mi mun cuairt airson armachd.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha robh feum aca a dhol cho àrd.
Very, very cold.	Glè, glè fhuar.
We will be very careful.	Bidh sinn faiceallach faiceallach.
He did a quick job of the work.	Rinn e obair sgiobalta den obair.
The darkness was complete.	Bha an dorchadas iomlan.
It is, in fact, in progress.	Gu dearbh tha e a’ dol air adhart.
One can be too big.	Faodaidh fear a bhith ro mhòr.
And she said you were cool, too.	Agus thuirt i gu robh thu fionnar, cuideachd.
Very red lips.	Bilean glè dhearg.
So when you get out there, you know for sure what you're doing.	Mar sin nuair a thèid thu a-mach an sin, bidh fios agad gu cinnteach dè a tha thu a’ dèanamh.
My brother and I went and did some training.	Chaidh mi fhìn is mo bhràthair agus rinn mi beagan trèanaidh.
I thought about making up an answer, but that hardly works.	Smaoinich mi mu bhith a’ dèanamh suas freagairt, ach cha mhòr gu bheil sin ag obair.
Stay true to your mission.	Fuirich dìleas don mhisean agad.
What has been done is done, and it is not needed.	Tha na tha air a dhèanamh air a dhèanamh, agus chan eil feum air.
Then the calls began.	An uairsin thòisich na gairmean.
We can't get in, and you can't get out.	Chan urrainn dhuinn faighinn a-steach, agus chan urrainn dhut faighinn a-mach.
I wanted a drink of water, but I couldn't find it anywhere.	Bha mi ag iarraidh deoch uisge, ach cha b 'urrainn dhomh a lorg an àite sam bith.
She was shaken by the lack of words.	Chrath i leis nach robh faclan a’ tighinn air adhart.
Our interests were the same.	Bha na h-ùidhean againn mar an ceudna.
It was much better than anyone running my party against it.	Bha e tòrr na b’ fheàrr na duine sam bith a ruith mo phàrtaidh na aghaidh.
He worked half a year in door to door sales.	Bha e ag obair leth-bhliadhna ann an reic doras gu doras.
Once he had walked in his mother changed into her bedroom.	Aon uair 's gun robh e air coiseachd a-steach air a mhàthair ag atharrachadh anns an t-seòmar-cadail aice.
And the team didn’t play well, either.	Agus cha do chluich an sgioba gu math, nas motha.
We have the whole house to ourselves.	Tha an taigh gu lèir againn dhuinn fhìn.
Do not try the same approach with it.	Na feuch ris an aon dòigh-obrach còmhla ris.
He looked at the fire.	Sheall e air an teine.
I got in after that.	Fhuair mi a-steach às deidh sin.
Our main findings include the following.	Tha na leanas anns na prìomh thoraidhean againn.
This list is.	Tha an liosta seo.
It brings its view down, closer to the ground.	Bheir e a shealladh sìos, nas fhaisge air an talamh.
This may have been due to floor effects.	Is dòcha gu robh seo mar thoradh air buaidh làr.
There is no dry skin.	Chan eil craiceann tioram ann.
I had time to try new things and try.	Bha ùine agam rudan ùra fheuchainn agus fheuchainn.
Not once in a lifetime.	Chan ann aon uair nam bheatha gu lèir.
Add the following code.	Cuir an còd a leanas ris.
For many, this was their first appearance on a record.	Dha mòran dhiubh b’ e seo a’ chiad sealladh aca air clàr.
The most relevant open problem is the latter.	Is e an duilgheadas fosgailte as buntainniche an dàrna fear.
Now they were growing beyond that, going further.	A-nis bha iad a 'fàs nas fhaide na sin, a' dol nas fhaide.
But this gives the same result as the previous one.	Ach tha seo a 'toirt an aon toradh ris an fhear roimhe.
Take everything we do just to get over it so fuck it.	Gabh a h-uile dad a nì sinn dìreach airson faighinn seachad air mar sin fuck e.
Or just go somewhere else.	No dìreach falbh gu àite eile.
There is no other way.	Chan eil dòigh eile ann.
A moment she did not have.	Mionaid nach robh aice.
This is a reference to the second coming.	Is e seo iomradh air an dàrna teachd.
Maybe we are right.	Is dòcha gu bheil sinn ceart.
Not sure about the information.	Chan eil mi cinnteach mun fhiosrachadh.
He was fast asleep.	Bha e na chadal luath.
I will give my customers a simple reference tool for anything.	Bheir mi inneal iomraidh sìmplidh dha mo luchd-ceannach airson rud sam bith.
Women themselves have the power to stop sexual violence.	Tha cumhachd aig boireannaich iad fhèin stad a chuir air fòirneart feise.
This is done over three to four hours.	Tha seo air a dhèanamh thairis air trì gu ceithir uairean a thìde.
I work for the players.	Tha mi ag obair dha na cluicheadairean.
If it says yes, notice it as explained above.	Ma tha e ag ràdh tha, mothaich e mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
Cells kept in culture center were used as reference control.	Bha ceallan air an cumail ann am meadhan cultair air an cleachdadh mar smachd iomraidh.
She is in the bathroom.	Tha i anns an t-seòmar ri taobh an taigh-ionnlaid.
The flowers appear on the ground.	Bidh na flùraichean a 'nochdadh air an talamh.
But she was a man.	Ach ’s e duine a bh’ innte.
We will focus on that later.	Bidh sinn a 'cuimseachadh air nas fhaide air adhart.
As you do things, pay attention to things.	Mar a nì thu rudan, thoir an aire do rudan.
But it should not be like this.	Ach cha bu chòir dha a bhith mar seo.
Each one is likely to respond differently to treatment.	Tha e coltach gum bi gach fear a 'freagairt gu eadar-dhealaichte ri làimhseachadh.
He knew he had never had a chance to sell me.	Bha fios aige nach robh cothrom aige a-riamh mo reic.
Not a word.	Chan e facal.
He had just said nothing, and she had not noticed.	Cha robh e dìreach air dad a ràdh, agus cha robh i air mothachadh.
The catch this time was similar to the last time.	Bha an glacadh an turas seo coltach ris an turas mu dheireadh.
You may not have done it many days before you met your wife.	Is dòcha nach do rinn thu mòran latha mus do choinnich thu ri do bhean.
I made a connection.	Rinn mi ceangal.
I will take care of you while you look after the baby.	Bheir mi aire dhut fhad ‘s a bheir thu aire don leanabh.
There was beer.	Bha lionn ann.
Well, not just after that.	Uill, chan ann dìreach às deidh sin.
Like you said, you can't tell anyone.	Mar a thuirt thu, chan urrainn dhut innse do dhuine sam bith.
The wind hit him in the chest.	Bhuail a’ ghaoth e sa bhroilleach.
The best strategy depends on the government 's objectives.	Tha an ro-innleachd as fheàrr an urra ri amasan an riaghaltais.
That is up to them.	Tha sin an urra riutha.
They have told the story.	Tha iad air an sgeulachd innse.
You have a gun in your hand.	Tha gunna agad nad làimh.
He has no phone.	Chan eil fòn aige.
My father had it.	Bha e aig m’ athair.
At least that's what he said to him.	Co-dhiù sin a thuirt e ris.
It can't be that hard.	Chan urrainn dha a bhith cho cruaidh.
Rock, hard place.	Creag, àite cruaidh.
You have to think like that.	Feumaidh tu smaoineachadh mar sin.
Now we are waiting.	A-nis tha sinn a 'feitheamh.
We still have to be patient.	Feumaidh sinn a bhith foighidneach fhathast.
House to be cleaned.	Taigh ri ghlanadh.
I really appreciate what you do for me.	Tha mi gu mòr a’ cur luach air na tha thu a’ dèanamh dhòmhsa.
You're going to spend your whole life and never want anything.	Tha thu a’ dol a chaitheamh do bheatha gu lèir agus cha toil leat dad a-riamh.
It's completely different now.	Tha e gu tur eadar-dhealaichte a-nis.
It's a very personal story.	Is e sgeulachd gu math pearsanta a th’ ann.
There are two immediate options.	Tha dà roghainn sa bhad.
This year new big heads were made just once.	Am-bliadhna chaidh cinn mòra ùra a dhèanamh dìreach aon turas.
This probably causes her to lose weight.	Tha e coltach gu bheil seo a’ toirt oirre cuideam a chall.
It was a cultural shock to him.	Cha robh ann ach clisgeadh cultarail dha.
Make friends with the police, they are there to protect us.	Dèan caraidean leis na poileis, tha iad ann airson ar dìon.
Useful.	Feumail.
It is clear that we will not do that.	Tha e soilleir nach dèan sinn sin.
They are the natural expression.	Is iadsan an abairt nàdarra.
His appearance was one.	Bha a choltas mar aon.
I expected to feel bad.	Bha dùil agam a bhith a’ faireachdainn dona.
Contributes to the interpretation of the overall results.	A’ cur ri mìneachadh nan toraidhean iomlan.
No progress will be made by such leaders.	Cha tèid adhartas sam bith a dhèanamh le stiùirichean mar sin.
Yes he did.	Seadh bha aige.
It was his behavior, of course.	B 'e a ghiùlan a bh' ann, gu dearbh.
I looked over and saw a black man getting ready too.	Choimhead mi a-null agus chunnaic mi duine dubh a’ dèanamh deiseil cuideachd.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha b’ e an obair aige a bh’ ann a bhith ga sparradh.
They were planning to go out that night.	Bha iad an dùil a dhol a-mach an oidhche sin.
She was right.	Bha i ceart.
There are several options for display.	Tha grunn roghainnean ann airson an taisbeanadh.
Printing just came up in the system.	Thàinig a chlò-bhualadh dìreach suas san t-siostam.
We take action where we have concerns.	Bidh sinn a’ dèanamh gnìomh far a bheil draghan oirnn.
The sample is very small.	Tha an sampall gu math beag.
No real problems were seen in our series.	Chan fhacas fìor dhuilgheadasan san t-sreath againn.
That said, their wine was very nice.	An dèidh sin a ràdh, bha am fìon aca gu math snog.
Audience response has been strong.	Tha freagairt luchd-èisteachd air a bhith làidir.
Maybe it's something to consider.	Is dòcha gur e rudeigin ri beachdachadh.
Not related to him.	Gun dàimh dha.
He was waiting for the man he knew who had information.	Bha e a’ feitheamh ris an fhear air an robh e eòlach aig an robh fiosrachadh.
In time to see them.	Ann an àm airson am faicinn.
The heart cannot be broken.	Chan urrainnear an cridhe a bhriseadh suas.
Getting started with the rule will be easy.	Airson tòiseachadh leis an riaghailt bidh e furasta.
You left your mother.	Dh'fhàg thu do mhàthair.
However, it will not take up to an hour for the heat to hurt.	Ach, cha bhith suas ri uair a thìde far an teas air a ghoirteachadh.
I left the day after the operation.	Dh'fhàg mi an latha an dèidh an obrachaidh.
It just doesn’t need respect.	Chan eil e dìreach a 'faighinn feum air spèis.
They have a lot to lose.	Tha tòrr aca ri chall.
We will briefly describe their example.	Bheir sinn cunntas goirid air an eisimpleir aca.
It seemed like a loss as it continued.	Bha e coltach gun robh e na chall mar a leanadh e air adhart.
Both feature almost identical quality content.	Tha an dà chuid a’ nochdadh susbaint de chàileachd an ìre mhath co-ionann.
Everything just feels good.	Tha a h-uile dad dìreach a’ faireachdainn math.
I stopped him.	Chuir mi stad air.
Without communication, there is no desire.	Às aonais conaltradh, chan eil miann ann.
He was a deep and amazing man.	Bha e na dhuine domhainn agus iongantach.
I was clearly wrong.	Bha mi gu soilleir ceàrr.
And then on top of that there seem to be a number of heads.	Agus an uairsin a bharrachd air an sin tha e coltach gu bheil grunn chinn ann.
Go make your favorite things.	Rach dèan na rudan fear as fheàrr agad.
The impact may not be too great.	Is dòcha nach bi a’ bhuaidh ro mhòr.
In that respect, he was right.	A thaobh sin, bha e ceart.
There are a few things we need to talk about.	Tha beagan rudan air am feum sinn bruidhinn.
So, you are going to work for my daughter.	Mar sin, tha thu gu bhith ag obair dha mo nighean.
It dragged me into the character.	Tharraing e mi a-steach don charactar.
Then they talked to my dad.	Bhruidhinn iad ri m’ athair an uair sin.
Unfortunately, nothing comes into this building.	Gu mì-fhortanach, cha tig dad a-steach don togalach seo.
They were very helpful before the big day.	Bha iad gu math cuideachail ron latha mhòr.
Set down the track and decide where the train will go.	Suidhich sìos an t-slighe agus dèan co-dhùnadh càite an tèid an trèana.
I did not record it.	Cha do chlàr mi e.
But here's another topic.	Ach seo cuspair eile.
I'm sorry about that.	Tha mi duilich mu dheidhinn sin.
He had the news, no matter how small.	Bha an naidheachd aige, cho beag 's a bha.
She needed it.	Bha feum aice air.
I really feel for them and so on.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn air an son agus mar sin air adhart.
You can see some of my staff in those pictures too.	Chì thu cuid den luchd-obrach agam anns na dealbhan sin cuideachd.
Stay in a hotel.	Fuirich ann an taigh-òsta.
We feel like we are getting the worst of those around us.	Tha sinn a’ faireachdainn gu bheil sinn a’ faighinn a’ chuid as miosa den fheadhainn a tha timcheall oirnn.
We just.	Tha sinn dìreach.
She was born a long time ago, and was given a name.	O chionn fhada rugadh i, agus thugadh ainm dhi.
Very far from this.	Gu math fada ri seo.
The last thing you want is to get lost or be late.	Is e an rud mu dheireadh a tha thu ag iarraidh a dhol air chall no a bhith fadalach.
She will write it down, in a letter.	Sgrìobhaidh i sìos e, ann an litir.
That home button size looks great.	Tha am meud putan dachaigh sin a’ coimhead gu math.
The car did not respond.	Cha do fhreagair an càr.
I can see you walking down the road in your fancy dress.	Chì mi thu a’ coiseachd sìos an rathad anns an deise spaideil agad.
I remember there were three of us.	Tha cuimhne agam gun robh triùir againn ann.
The big deal, he says.	An gnothach mòr, tha e ag ràdh.
He wanted to move fast.	Bha e airson gluasad gu luath.
We met in the war.	Choinnich sinn sa chogadh.
The cold is terrible.	Tha an fhuachd uamhasach.
It has been significantly reduced by a limited water supply.	Chaidh a lughdachadh gu mòr le solar uisge cuibhrichte.
Going to stop that.	A’ dol a stad sin.
Welcome to my life! 	Fàilte gu mo bheatha!
.	.
If yes, if yes, if yes.	Ma tha, ma tha, ma tha.
You don't like it, don't take it.	Cha toil leat e, na gabh e.
They only give me ten minutes with you.	Chan eil iad a’ toirt dhomh ach deich mionaidean còmhla riut.
It obviously bothers her.	Gu follaiseach, tha e a’ toirt dragh dhi.
Here it goes.	Seo e a’ dol.
Not sure where I see this.	Chan eil mi cinnteach càite am faic mi seo.
She continued across the seat on her knees.	Lean i tarsainn an t-suidheachain air a glùinean.
But then, he made his way back very quickly.	Ach an uairsin, rinn e an t-slighe air ais gu math luath.
Select this and a window will open.	Tagh seo agus fosglaidh uinneag.
I did this only to be good.	Cha do rinn mi seo ach airson a bhith math.
The meeting continued until a clear decision was reached.	Lean a’ choinneamh gus an d’ fhuaireadh co-dhùnadh soilleir.
But he did not say he did not have the address.	Ach cha tuirt e nach robh an seòladh aige.
There is one exception to my rule.	Tha aon eisgeachd don riaghailt agam.
And finally, the girl was there.	Agus mu dheireadh, bha an nighean ann.
I wrote down a lot he said.	Sgrìobh mi sìos tòrr a thuirt e.
We need men with character.	Feumaidh sinn fir le caractar.
We were notified for about a month.	Fhuair sinn fios mu mhìos.
As long as there was action.	Cho fad 's a bha gnìomh ann.
Many of them are due to simple human nature.	Tha mòran dhiubh mar thoradh air nàdar daonna sìmplidh.
The glass broke into a thousand pieces.	Bhris a 'ghlainne na mìle pìos.
When you lose, everyone is against you.	Nuair a chailleas tu, tha a h-uile duine nad aghaidh.
She denied it.	Chaidh i às àicheadh.
It is our breath, our heart, our blood.	Is e ar n-anail, ar cridhe, ar fuil.
In many cases this may not be practical or necessary.	Is dòcha nach bi seo practaigeach no riatanach ann an iomadh cùis.
Let it stand for another week and try again.	Leig leis seasamh seachdain eile agus feuch a-rithist e.
I have always tried to find out on my own.	Tha mi air feuchainn gu bràth faighinn a-mach leam fhìn.
They have created a state of fear to make the right decisions.	Tha iad air suidheachadh eagal a chruthachadh gus na co-dhùnaidhean ceart a dhèanamh.
In time, she knew she would win over him.	Ri ùine, bha fios aice, gum buannaicheadh ​​​​i thairis e.
It's great to see you.	Tha e uabhasach math ur faicinn.
She hoped this was not a silly idea.	Bha i an dòchas nach e beachd gòrach a bha seo.
There were three of you in the top five.	Bha triùir agaibh anns na còig as àirde.
No applications were made for their premises.	Cha deach tagraidhean sam bith airson na togalaichean aca a thoirt seachad.
He was here.	Bha e an seo.
I never did that.	Cha do rinn mi sin a-riamh.
Tell them what to do.	Inns dhaibh dè a nì thu.
She found herself thinking about it.	Lorg i i fhèin a’ smaoineachadh air.
And even though she's not here, she's still with me.	Agus ged nach eil i an seo, tha i fhathast còmhla rium.
Measurements and planning.	Tomhais agus planadh.
The truth is, she's beautiful.	Is e an fhìrinn, tha i breagha.
Even here in this area, the dress style.	Fiù 's an seo anns an raon seo, an dòigh èideadh.
But what like that ?.	Ach dè mar sin?.
I still remember the impact it had.	Tha cuimhne agam fhathast air a’ bhuaidh a thug e.
Not high and low.	Chan eil àrd agus ìosal.
Just like everything else waiting to be born.	Dìreach mar a h-uile càil eile a tha a 'feitheamh ri bhith air a bhreith.
He took this to heart.	Bha e a’ gabhail seo gu cridhe.
Both are good.	Tha an dà chuid gu math.
He closed his eyes easily.	Dhùin a shùilean gu furasta.
You are safe, now.	Tha thu sàbhailte, a-nis.
We'll save you some dinner.	Sàbhailidh sinn beagan dìnnear dhut.
The question is whether it will be a lot or a little.	Is e a’ cheist am bi e tòrr no beagan.
Many years ago we learned about being there.	O chionn iomadh bliadhna dh’ ionnsaich sinn mu dheidhinn a bhith ann.
That's where the problems begin.	Sin far a bheil na duilgheadasan a’ tòiseachadh.
He was not a bad man.	Cha b' e droch dhuine a bh' ann.
It was too dark for him to read his map.	Bha e ro dhorch dha am mapa aige a leughadh.
It works out.	Obraichidh e a-mach.
But close the door.	Ach dùin an doras.
Remember me like that and try to be happy.	Cuimhnich orm mar sin agus feuch ri bhith toilichte.
Everything.	A h-uile càil.
He returned to where the men were waiting for the bad news.	Thill e far an robh na fir a' feitheamh leis an droch naidheachd.
A presentation function is used for that.	Tha gnìomh taisbeanaidh air a chleachdadh airson sin.
It's just a point of patient care.	Is e dìreach puing cùram euslaintich.
He is interested in the politics of technology.	Tha ùidh aige ann am poilitigs teicneòlas.
She had changed her ways at school.	Bha i air a dòighean atharrachadh san sgoil.
Accept my answer.	Gabh ri mo fhreagairt.
It could happen to anyone.	Dh’ fhaodadh e tachairt do dhuine sam bith.
Again, apparently not.	A-rithist, a rèir choltais chan eil.
But he never did.	Ach cha do rinn e a-riamh.
We need to think beyond it.	Feumaidh sinn smaoineachadh seachad air.
I work hard to balance the needs of the children in this regard.	Bidh mi ag obair gu cruaidh gus feumalachdan na cloinne a chothromachadh a thaobh seo.
We could have lunch, maybe even dinner.	Dh’ fhaodadh sinn lòn a bhith againn, is dòcha eadhon dìnnear.
I have a method that is similar to the code below.	Tha dòigh agam a tha coltach ris a’ chòd gu h-ìosal.
It can be bought and sold in the market at its value.	Faodar a cheannach agus a reic air a’ mhargaidh aig a luach.
I believe it has been a while.	Tha mi creidsinn gu bheil e air a bhith greis.
We sent thousands and thousands of letters together.	Chuir sinn na mìltean agus na mìltean de litrichean gu chèile.
God wanted it to be that way.	Bha Dia airson gum biodh e mar sin.
This may have happened.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air tachairt.
The guard erected a position over the town.	Thog an geàrd suidheachadh os cionn a’ bhaile.
Very good memory in my mind.	Cuimhne uabhasach math nam inntinn.
Her lips on her.	A bilean air a.
We looked at it for a while.	Thug sinn sùil air airson greiseag.
Something he did not understand.	Rud nach do thuig e.
Please call me if you hear anything else about it.	Cuir fòn thugam ma chluinneas tu dad sam bith eile mun chùis.
And, yes, I do.	Agus gu cinnteach is e sin a’ phuing.
Or, to be safe, three times.	No, airson a bhith sàbhailte, trì tursan.
But listen now.	Ach èist a-nis.
Don't hide that.	Na cuir am falach sin.
You are given specific instructions on when and how to use your weapons.	Thathas a’ toirt òrdughan sònraichte dhut cuin agus ciamar a chleachdas tu an armachd agad.
We walked in and the door closed behind us.	Choisich sinn a-staigh agus dhùin an doras air ar cùlaibh.
That is the right spirit.	Is e sin an spiorad ceart.
I want to forget.	Tha mi airson dìochuimhneachadh.
He says it's important.	Tha e ag ràdh gu bheil e cudromach.
Hope and heart were better than work.	Bha dòchas agus cridhe na b' fheàrr na obair.
I will keep you posted.	Bidh mi a’ cumail ag innse sin dhut.
He gave him a big smile.	Chuir e gàire mòr air.
She was wearing a white dress.	Bha an dreasa geal oirre.
God knows why they have not yet arrived.	Tha fios aig Dia carson nach do ràinig iad fhathast.
Less than nothing much.	Nas lugha na dad mòran.
Dad feels good about people.	Tha faireachdainn math aig Dad airson daoine.
And it does a great job.	Agus tha e a’ dèanamh obair mhath.
Just resist it.	Dìreach cuir an aghaidh e.
Low, ball two.	Ìosal, ball a dhà.
But it was examined from the wrong perspective.	Ach chaidh a sgrùdadh bhon t-sealladh ceàrr.
I was slim, so thin.	Bha mi caol, cho tana.
He looked pale but healthy.	Bha e a’ coimhead bàn ach fallain.
I wonder how you came to know him.	Saoil ciamar a thàinig thu gu bhith eòlach air.
He was not the one to command.	Cha b' esan a bha ri àithne.
Far more my thing.	Fada a bharrachd mo rud.
His vision is a question, not a smile.	Is e ceist a th’ anns an t-sealladh aige, chan e gàire.
If you have a medical problem, see your doctor.	Ma tha duilgheadas meidigeach agad, faic an dotair agad fhèin.
I have more good memories than bad ones.	Tha barrachd chuimhneachain math agam na tha dona.
You have to go and do another one.	Feumaidh tu a dhol agus fear eile a dhèanamh.
Every girl was crazy for him.	Bha a h-uile nighean craicte air a shon.
Six hours late.	Sia uairean fadalach.
Selection.	Taghadh.
He wants us to be afraid of brown kids too.	Tha e airson gum bi eagal oirnn ro chlann dhonn cuideachd.
However, most of these studies were conducted on healthy subjects.	Ach, chaidh a’ mhòr-chuid de na sgrùdaidhean sin a dhèanamh air cuspairean fallain.
The girl without a mother.	A' chaileag gun mhàthair.
It was a great year, though.	B’ e bliadhna air leth a bh’ ann, ge-tà.
He might put her under protection of some sort.	Is dòcha gun cuireadh e i fo dhìon de sheòrsa air choreigin.
That is the decision reached by the board.	Sin an co-dhùnadh a ràinig am bòrd.
I know what a money supply is.	Tha fios agam dè a th’ ann an solar airgid.
If the hand is destroyed, anything it holds will be dropped.	Ma thèid an làmh a sgrios, thèid rud sam bith a tha e a 'cumail a leigeil sìos.
Well let me just tell you how our night went.	Uill leig dhomh dìreach innse dhut mar a chaidh an oidhche againn.
He was only three then.	Cha robh e ach trì an uair sin.
The claim that they were pushed back was due to high demand.	Bha an tagradh gun deach am putadh air ais mar thoradh air iarrtas àrd.
You do not feel that something is going wrong.	Chan eil thu a’ faireachdainn gu bheil rudeigin a’ dol ceàrr.
It was a feeling.	B’ e faireachdainn a bh’ ann.
And you took it from me.	Agus thug thu uam i.
We need resources.	Tha feum againn air goireasan.
This family is important.	Tha an teaghlach seo cudromach.
If you had seen the pain in the eyes of the loved ones.	Nam biodh tu air am pian fhaicinn ann an sùilean an luchd-gràidh.
It is your choice whether you support it or not.	Is e do roghainn co-dhiù a tha thu a 'toirt taic dha no nach eil.
Men were starting to wear such shit in those days.	Bha fir a’ tòiseachadh air a leithid de shit a chaitheamh anns na làithean sin.
That was the turning point.	B’ e sin an t-àite tionndaidh.
It did not feel good.	Cha b’ e faireachdainn math a bh’ ann.
They were your words.	B’ iad na faclan agad.
You will try it.	Feuchaidh tu e.
I'm off the house.	Tha mi far an taigh.
If you have questions about the disease ask.	Ma tha ceistean agad mun ghalar faighnich.
That did not last long, however.	Cha do mhair sin fada ge-tà.
No relationship to other variables was detected.	Cha deach dàimh sam bith ri caochladairean eile a lorg.
And then they went out and changed the world.	Agus an uairsin chaidh iad a-mach agus dh'atharraich iad an saoghal.
Yes, that's exactly what happened to us on our journey.	Seadh, is e sin dìreach a thachair dhuinn air ar turas.
But it was not something he could do for work.	Ach chan e rudeigin a b’ urrainn dha a dhèanamh airson obair.
At least at this stage of her life, at least.	Co-dhiù aig an ìre seo de a beatha, co-dhiù.
It's the life you made.	Is e a’ bheatha a rinn thu gu bhith.
I wanted to walk home.	Bha mi airson coiseachd dhachaigh.
She was silent about these things.	Bha i sàmhach mu na rudan seo.
People could feel it.	Dh’ fhaodadh na daoine faireachdainn e.
Lots of fucking blood.	Tòrr fuil fucking.
It would be a good reference for students.	Bhiodh e na dheagh iomradh airson oileanaich.
It was a free bridge in the first months of operation.	B' e drochaid an-asgaidh a bh' innte anns a' chiad mhìosan de dh'obair.
I can't work out how to do this.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a nì mi seo.
However, some limitations of this study need to be noted.	Ach, feumar aire a thoirt do chuid de chuingealachaidhean an sgrùdaidh seo.
They thought the world was against them.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh an saoghal nan aghaidh.
She could not have saved me.	Cha b’ urrainn i a bhith air mo shàbhaladh.
Which is a bit of a surprise.	A tha beagan na iongnadh.
Money changes everything.	Bidh airgead ag atharrachadh a h-uile càil.
Watch out for your own.	Cùm sùil a-mach airson do chuid fhèin.
I got married and bought a house.	Phòs mi agus cheannaich mi taigh.
I lost my head.	Chaill mi mo cheann.
She's an awesome chef.	'S e còcaire uabhasach a th' innte.
Education and training are becoming increasingly important.	Tha foghlam còmhla ri trèanadh a’ fàs riatanach.
Or you can move out, find somewhere else to stay.	No faodaidh tu gluasad a-mach, lorg àiteigin eile airson fuireach.
She has turned thirty now.	Tha i air tionndadh trithead a-nis.
They did just about anything they wanted to do.	Rinn iad dìreach rud sam bith a bha iad ag iarraidh a dhèanamh.
There is little walking on this road.	Chan eil mòran a choisicheas air an rathad seo.
In other words, when they become certain.	Ann am faclan eile, nuair a thig iad gu bhith cinnteach.
There is much more to talk about.	Tha tòrr a bharrachd ann airson bruidhinn.
He received the best treatment available.	Fhuair e an làimhseachadh as fheàrr a bha ri fhaighinn.
Who knows if anything will come of it.	Cò aig tha fios an tig dad às.
Thank you for making such a video.	Tapadh leibh airson a leithid de bhidio a dhèanamh.
We see the train.	Chì sinn an trèana.
It must have been a shock.	Feumaidh gur e clisgeadh a bh’ ann.
All you have is food and clothing.	Chan eil agad ach biadh agus aodach.
is a book about the life of the place.	's e leabhar mu dheidhinn beatha an àite a.
So is the mind.	Mar sin tha an inntinn.
I kept trying to put it back together.	Chùm mi a’ feuchainn ri a cur air ais ri chèile.
The door appeared to be closed.	Bha coltas gu robh an doras dùinte.
Plus one bed was a little more broken than I knew.	A bharrachd air an sin bha aon leabaidh beagan a bharrachd briste na bha fios agam.
Money only please. 	Airgead a-mhàin mas e do thoil e. 
don't worry though.	na gabh dragh ge-tà.
But it is a big part.	Ach tha e na phàirt mhòr.
Raise and lower the board line.	Àrdaich agus lughdaich loidhne a 'bhùird.
When they have that, the other requests come in.	Nuair a bhios sin aca, thig na h-iarrtasan eile a-steach.
Staff seemed to enjoy this part of the process.	Bha e coltach gun do chòrd am pàirt seo den phròiseas ris an luchd-obrach.
About anything.	Mu rud sam bith.
There were no immediate reports of damage or injury.	Cha robh aithrisean ann sa bhad mu mhilleadh no leòn.
I tried and tried to remove it, but there was no luck.	Dh'fheuch mi agus dh'fheuch mi ri a thoirt air falbh, ach cha robh fortan ann.
Not from here.	Chan ann às a seo.
They push them around and get into the faces.	Bidh iad gam putadh mun cuairt agus a’ faighinn a-steach nan aghaidhean.
Nobody who went to our school lived there.	Cha robh duine a chaidh dhan sgoil againn a’ fuireach ann.
I have that right.	Tha a' chòir sin agam.
I do not mean that in a negative light.	Chan eil mi a’ ciallachadh sin ann an dòigh àicheil.
And we open the box.	Agus bidh sinn a 'fosgladh a' bhogsa.
Others would have told me if they had.	Bhiodh càch air innse dhomh nam biodh.
But the picture quality is too poor.	Ach tha càileachd an dealbh ro dhona.
That is why you are here.	Sin as coireach gu bheil thu an seo.
So you can also give it some thought.	Mar sin faodaidh tu cuideachd beagan smaoineachaidh a thoirt dha.
You're just starting to put some good players in there.	Tha thu a’ tòiseachadh a’ cur beagan chluicheadairean math an sin.
We had good weather.	Bha deagh aimsir againn.
This in itself is not a big deal.	Chan e gnothach mòr a tha seo ann fhèin agus leis fhèin.
One for the number.	Aon airson an àireamh.
It is above his minutes.	Tha e os cionn a gheàrr-chunntas.
Now he was dead and time would never be right.	A-nis bha e marbh agus cha bhiodh an ùine gu bràth ceart.
Well, maybe laugh with.	Uill, is dòcha gàire le.
Hope this helps explanation.	An dòchas gun cuidich seo mìneachadh.
He missed his boys.	Bha e ag ionndrainn a bhalaich.
I'm offering one of them now.	Tha mi a’ tabhann fear dhiubh dhut a-nis.
I couldn't agree either.	Cha b' urrainn dhomh aontachadh nas motha.
I was beginning to feel that something was wrong.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faireachdainn gun robh rudeigin ceàrr.
My apartment back home was not as big as this room.	Cha robh an àros agam air ais dhachaigh cho mòr ris an t-seòmar seo.
I use it almost every day.	Bidh mi ga chleachdadh cha mhòr a h-uile latha.
I was in an argument.	Bha mi ann an argamaid.
I made more data points myself.	Rinn mi barrachd phuingean dàta mi-fhìn.
And the more cases there are, the worse the outcome.	Agus mar as motha de shuidheachaidhean, is ann as miosa a bhios an toradh.
Find out the way you are getting better and better.	Lorg às deidh slighe gu bheil thu a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
I was with the last one of the line when she died.	Bha mi leis an fhear mu dheireadh den loidhne nuair a bhàsaich i.
Let me know in the comments below.	Leig fios dhomh anns na beachdan gu h-ìosal.
They can't kill me for that.	Chan urrainn dhaibh mo mharbhadh airson sin.
The interview ended quickly.	Thàinig an t-agallamh gu crìch gu luath.
And they were not treated with respect when they returned home.	Agus cha deach dèiligeadh riutha le spèis nuair a thill iad dhachaigh.
We moved on and gathered the rest of the boys.	Ghluais sinn air adhart agus chruinnich sinn an còrr de na balaich.
It is an advantage of home range.	Tha e na bhuannachd raon dachaigh.
Very high demand.	Iarrtas gu math mòr.
One or two things you should know about the meeting.	Rud no dhà air am bu chòir fios a bhith agad mun choinneamh.
That was really smart.	Bha sin fìor smart.
It is still there.	Tha fhathast ann.
The team is still talking about it and looking forward to more.	Tha an sgioba fhathast a’ bruidhinn mu dheidhinn agus a’ coimhead air adhart ri barrachd.
The diagnosis was confirmed in surgery.	Chaidh am breithneachadh a dhearbhadh anns an obair-lannsa.
He didn't see how it would bring us closer to the community.	Cha robh e faicinn ciamar a bheireadh e sinn nas fhaisge air a’ choimhearsnachd.
It certainly wasn't good enough for you.	Gu cinnteach cha robh i math gu leòr dhut.
Maybe there are eyes out there.	Is dòcha gu bheil sùilean a-muigh an sin.
The last thing she wants is to increase our power.	Is e an rud mu dheireadh a tha i ag iarraidh ar cumhachd àrdachadh.
People may not want you.	Is dòcha nach eil daoine ag iarraidh ort.
And we don't have to say it that way anymore.	Agus chan fheum sinn a ràdh mar sin mar a tha e tuilleadh.
They say the projects are affecting their land and water supply.	Tha iad ag ràdh gu bheil na pròiseactan a' toirt buaidh air an t-solar fearainn agus uisge aca.
I don't care, really.	Chan eil dragh agam, dha-rìribh.
He had suffered a broken leg.	Bha e air cas briste fhulang.
I have used it before.	Tha mi air a chleachdadh roimhe.
It would help your situation to look like this one.	Chuidicheadh ​​​​e do shuidheachadh a bhith coltach ris an fhear seo.
I sat in front of the door, waiting.	Shuidh mi ri aghaidh an dorais, a 'feitheamh.
We were given a unique opportunity.	Chaidh cothrom air leth a thoirt dhuinn.
Data represent at least three separate tests.	Tha dàta a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean fa leth.
That's what they say.	Sin na tha iad ag ràdh.
But certainly not.	Ach gu cinnteach chan eil.
It can and will happen.	Faodaidh agus bidh e a 'tachairt.
We will proceed at the first light.	Thèid sinn air adhart aig a 'chiad solas.
The decision will be reviewed if new evidence comes to light.	Thèid an co-dhùnadh ath-sgrùdadh ma thig fianais ùr am follais.
It's all evil.	Tha e uile olc.
It's something more.	Is e rudeigin a bharrachd a th’ ann.
His picture is so good.	Tha an dealbh aige cho math.
Everything had changed so quickly.	Bha a h-uile càil air atharrachadh cho luath.
Maybe she was angry and just angry.	Is dòcha gu robh i feargach agus dìreach feargach.
She enjoys talking about clothes.	Chòrd e rithe a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn aodach.
The hatred on her face was horrible.	Bha am fuath 'na h-aodann uamhasach.
I got a job.	Fhuair mi obair.
This was in error.	Bha seo ann am mearachd.
Again.	A-rithist.
Inside her room, standing perfectly, was a man.	Taobh a-staigh an t-seòmair aice, na sheasamh gu foirfe, bha duine.
You will not get that unless there are problems.	Chan fhaigh thu sin mura h-eil trioblaidean ann.
For me, this is the most important piece.	Dhòmhsa, is e seo am pìos as cudromaiche.
That's what the next five days were like.	Sin cò ris a bha na còig làithean ri teachd coltach.
This is what people should be watching.	Is e seo a bu chòir do dhaoine a bhith a’ coimhead an taisbeanaidh.
I want to leave something behind.	Tha mi airson rudeigin fhàgail às mo dhèidh.
I completely lost this idea.	Chaill mi am beachd seo gu tur.
I am not a tax professional.	Chan e neach-proifeiseanta cìse a th' annam.
It showed that he was finally shut out from the outside.	Sheall e gun deach a dhùnadh mu dheireadh bhon taobh a-muigh.
He had the level of law.	Bha an ìre lagha aige.
The first step towards that goal was to find my dream job.	B’ e a’ chiad cheum a dh’ionnsaigh na crìche sin an obair aisling agam a lorg.
Didn't he hurt you?	Nach e esan a rinn do ghoirteachadh.
Say no more about it.	Na abair tuilleadh mu dheidhinn.
I was just not aware of that.	Dìreach cha robh mi mothachail air sin.
They will see everything.	Chì iad a h-uile càil.
Just take it in, he has a whole life ahead of himself.	Dìreach thoir a-steach e, tha beatha slàn aige air thoiseach air fhèin.
A number of issues were raised regarding appeal.	Chaidh grunn chùisean a thogail mu ath-thagradh.
And, of course, that starts with reducing the anxiety and stress.	Agus gu cinnteach, tha sin a’ tòiseachadh an uairsin gus an iomagain agus an cuideam a lughdachadh.
That's another problem.	Sin duilgheadas eile.
It is your fear of that which has the power.	Is e an t-eagal a th’ ort roimhe sin aig a bheil an cumhachd.
In the evening, she stayed with a friend.	Anns an fheasgar, dh'fhuirich i còmhla ri caraid.
She grabbed him and put a hand on his arm.	Rug i air agus chuir i làmh air a ghàirdean.
A quiet man.	Duine sàmhach.
Probably the whole town.	Is dòcha am baile gu lèir.
Everyone wanted to be in business with them.	Bha a h-uile duine airson a bhith ann an gnìomhachas leotha.
She had a heart and mind for big things.	Bha cridhe agus inntinn aice airson cùisean mòra.
I understand everything now.	Tha mi a' tuigsinn a h-uile rud a-nis.
So we should respect him.	Mar sin bu chòir dhuinn urram a thoirt dha.
There is no more of it.	Chan eil barrachd dheth gu bhith ann.
But they did not see any.	Ach chan fhaca iad gin.
I laughed.	Rinn mi gàire.
I saw a car driving down the street.	Chunnaic mi càr a’ draibheadh ​​sìos an t-sràid.
Next to it nothing happens.	Ri taobh chan eil dad a’ tachairt.
Everything became possible.	Dh'fhàs a h-uile dad comasach.
She had to recover.	Dh'fheumadh i faighinn air ais.
Finally, he looks at me.	Mu dheireadh, tha e a 'coimhead orm.
Figures are representative images of three different samples.	Tha figearan nan ìomhaighean riochdachail de thrì sampallan eadar-dhealaichte.
But becoming more numerous.	Ach a 'fàs nas lìonmhoire.
That is a very simple thing.	Is e rud gu math sìmplidh a tha sin.
Maybe I threw them away.	Is dòcha gun do thilg mi air falbh iad.
He suggested marriage after knowing her for just three days.	Mhol e pòsadh às deidh dha a bhith eòlach oirre airson dìreach trì latha.
Insert it.	Cuir a-steach e.
But they are worse than that.	Ach tha iad nas miosa na sin.
I love you.	Tha gaol agam ort.
On the other hand, maybe not.	Air an làimh eile, is dòcha nach eil.
Good wine list.	Liosta fìon math.
Because of this kind of popular here.	Air sgàth seo seòrsa mòr-chòrdte an seo.
That was the best news we could have in the near future.	B’ e sin an naidheachd a b’ fheàrr a bh’ againn ann an ùine nach bi fada.
What's worse.	Dè tha nas miosa.
Shown are representative images at the designated time points after damage.	Air an sealltainn tha ìomhaighean riochdachail aig na puingean ùine ainmichte às deidh milleadh.
These are not yet widely known.	Chan eil iad sin aithnichte fhathast san fharsaingeachd.
Gender should not be confused with real sex.	Cha bu chòir gnè a bhith air a mheasgadh le gnè fìor.
Undoubtedly he had more to say.	Gun teagamh bha barrachd aige ri ràdh.
Two or three other boys.	Dhithis no triuir bhalachan eile.
Family friends fell in.	Thuit caraidean teaghlaich a-steach.
The silent race thought twenty people had been there.	Shaoil ​​an rèis shàmhach gun robh fichead duine air a bhith ann.
I will be known as that woman who does not do her age.	Bidh mi aithnichte mar am boireannach sin nach dèan an aois aice.
This was not the case immediately.	Cha b’ e seo an suidheachadh anns a’ chùis aithghearr.
There is never a debate.	Chan eil deasbad ann a-riamh.
The other makes no effort to do so.	Chan eil am fear eile a’ dèanamh oidhirp sam bith sin a dhèanamh.
It is a natural and normal part of being human.	Tha e na phàirt nàdarra agus àbhaisteach de bhith nad dhuine.
And she would be right where she needed to be.	Agus bhiodh i ceart far am feumadh i a bhith.
She studied it closely.	Rinn i sgrùdadh mionaideach air.
The door was missing.	Bha an doras a dhìth.
We even did the show.	Rinn sinn eadhon air an taisbeanadh.
We are ready to release this feature today.	Tha sinn deiseil airson am feart seo a chuir a-mach an-diugh.
Somewhere in the middle.	An àiteigin sa mheadhan.
We received mixed critical feedback.	Fhuair sinn fios air ais breithneachail measgaichte.
She needed a job.	Bha feum aice air obair.
He was such a good man.	Bha e na dhuine cho math.
Any food is good food.	Is e biadh math biadh sam bith.
You could apply that theory if not for the letters.	Dh’ fhaodadh tu an teòiridh sin a chuir air adhart mura b’ ann airson nan litrichean.
Their lives have a purpose.	Tha adhbhar aig am beatha.
It should be just like the two of us.	Bu chòir dha a bhith dìreach mar an dithis againn.
He can feel four eyes on it.	Faodaidh e faireachdainn ceithir sùilean air.
Relief was denied.	Chaidh faochadh a dhiùltadh.
This challenge must fail.	Feumaidh an dùbhlan seo fàiligeadh.
Point that underpins your song.	Puing a tha a’ faighinn taic bhon òran agad.
Once you sell your book, it will be even smaller with you.	Cho luath ‘s a reiceas tu do leabhar, bidh e eadhon nas lugha leatsa.
We need to talk.	Feumaidh sinn bruidhinn.
Find activities you like to do where there is non-stop time.	Lorg gnìomhan as toil leat a dhèanamh far a bheil ùine gun stad.
Thank you.	Tapadh leat.
All but two songs were recorded at home.	Chaidh a h-uile òran ach a dhà a chlàradh na dachaigh.
So anyone can understand below steps.	Mar sin, faodaidh duine sam bith a thuigsinn gu h-ìosal ceumannan.
I really don't.	Chan eil mi dha-rìribh.
Moving in and out and around.	A ’gluasad a dh’ ionnsaigh agus air falbh agus timcheall.
He is gone now.	Tha e air falbh a-nis.
There are several ways to solve this problem.	Tha grunn dhòighean ann gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
Start with what you can and work hard.	Tòisich le nas urrainn dhut agus obraich gu cruaidh.
It's so full.	Tha e cho làn.
I've never felt anything like this before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn dad mar seo roimhe.
It's so easy to make a little difference.	Tha e cho furasta beagan eadar-dhealachaidh a dhèanamh.
Many of these things go hand in hand.	Bidh mòran de na rudan sin a’ dol làmh ri làimh.
Talk about crazy, he said.	Bruidhinn mu dheidhinn crazy, thuirt e.
That game shouldn't be close.	Cha bu chòir gum biodh an geama sin faisg.
We see each other through it.	Chì sinn a chèile troimhe.
Very fond of this.	Gu math dèidheil air an seo.
And in this case, for the better.	Agus anns a 'chùis seo, airson na b' fheàrr.
Story coming soon.	Sgeul a’ tighinn a dh’ aithghearr.
We know it was not winter.	Tha fios againn nach b’ e an geamhradh a bh’ ann.
Completed.	Air tighinn gu crìch.
I needed my father more than anything.	Bha feum agam air m’ athair barrachd air rud sam bith.
He closed his eyes and stood still for a moment.	Dhùin e a shùilean agus bha e fhathast airson mionaid.
The game is excellent.	Tha an geama air leth math.
That is not required.	Chan eil sin a dhìth.
But don't write it first.	Ach na sgrìobh e an toiseach.
We may have several stories.	Is dòcha gu bheil grunn sgeulachdan againn.
I feel like we can win with this team.	Tha mi a’ faireachdainn gun urrainn dhuinn buannachadh leis an sgioba seo.
He still loved.	Gràdhaich e fhathast.
Who doesn't.	Cò nach eil.
These are young lads.	Is iad seo gillean òga.
She closed her eyes again.	Dhùin i a sùilean a-rithist.
We cannot take that risk.	Chan urrainn dhuinn an cunnart sin a ghabhail.
This will never work.	Cha obraich seo gu bràth.
But your opinion counts.	Ach bidh do bheachd a’ cunntadh.
His older sister was wonderful, but she also recently died.	Bha a phiuthar nas sine mìorbhaileach, ach bhàsaich i o chionn ghoirid cuideachd.
But each software needs something different.	Ach feumaidh gach bathar-bog rudan eadar-dhealaichte.
You're going out of business.	Tha thu a’ dol a-mach à gnìomhachas.
This claim was raised by direct appeal.	Chaidh an tagradh seo a thogail le tagradh dìreach.
It won't be long before you have a home.	Cha toir e fada mus bi taigh na dhachaigh dhut.
Free and safe download.	Luchdaich a-nuas an-asgaidh agus sàbhailte.
Go back to bed.	Gabh air ais dhan leabaidh.
But this never happened.	Ach cha do thachair seo a-riamh.
Read an error, even if it was perfectly valid.	Leugh mearachd, eadhon ged a bha e gu tur dligheach.
You’re dead on with your self-praise approach.	Tha thu marbh air adhart leis an dòigh-obrach fèin-mholaidh agad.
I didn't get off to a good start.	Cha d’ fhuair mi tòiseachadh math.
None of this is true.	Chan eil gin dheth fìor.
I heard that this may be true.	Chuala mi gur dòcha gu bheil seo fìor.
Suddenly, the agreement expired.	Gu h-obann, chaidh an aonta dheth.
You might be surprised.	Is dòcha gun cuir thu iongnadh ort.
He talked to you about coming together last night.	Bhruidhinn e riut mu dheidhinn tighinn còmhla a-raoir.
And it is not a short book.	Agus chan e leabhar goirid a th’ ann.
You handle these different ways.	Bidh thu a’ làimhseachadh na diofar dhòighean sin.
That one is great.	Tha am fear sin sgoinneil.
That's the most important thing to me.	Sin an rud as cudromaiche dhòmhsa.
He opened it, but it did not work.	Dh’ fhosgail e e, ach cha do dh’obraich e.
Especially the beginning of the new year.	Gu sònraichte toiseach na bliadhna ùire.
He was reading to play.	Bha e a’ leughadh cluich.
Critical review of group selection models.	Lèirmheas breithneachail air na modalan taghadh buidhne.
I started driving.	Thòisich mi air draibheadh.
He picked it out.	Thog e a-mach e.
He's not really thinking about it.	Chan eil e dha-rìribh a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
This book means a lot to me.	Tha an leabhar seo a’ ciallachadh tòrr dhomh.
I want to play in this world.	Tha mi airson cluich san t-saoghal seo.
Great relief.	Faochadh mòr.
All of us who live here should be free to do so.	Bu chòir gum biodh a h-uile duine againn a tha a’ fuireach an seo saor airson sin a dhèanamh.
Energy down on a business day.	Lùth sìos air latha gnìomhachais.
Well, here's something else entirely.	Uill, seo rudeigin eile gu tur.
They grow as we continue to love.	Bidh iad a 'sìor fhàs mar a tha sinn a' leantainn air adhart le gràdh.
To examine the development.	Gus sgrùdadh a dhèanamh air an leasachadh.
But he had pushed too hard and gone too far.	Ach bha e air putadh ro chruaidh agus air a dhol ro fhada.
And it can be so.	Agus faodaidh e bhith mar sin.
He doesn't make the slightest move to help her.	Chan eil e a’ dèanamh a’ ghluasad as lugha airson a cuideachadh.
Beer is now part of this list.	Tha lionn a-nis mar phàirt den liosta seo.
For the first time, her eyes were not full of disgust.	Cha robh a sùilean, airson a’ chiad uair, làn de ghràin.
This is your afternoon off.	Seo am feasgar agad dheth.
That's how we were broken.	Sin mar a bha sinn briste.
He couldn't help it.	Cha b’ urrainn dha a chuideachadh.
Each time the count grew longer.	Gach uair a dh'fhàs an cunntas nas fhaide.
But think about this.	Ach smaoinich air seo.
He had not chosen this place at random.	Cha robh e air an àite seo a thaghadh air thuaiream.
They were great fun.	’S e spòrs mòr a bh’ annta.
This is by no means an exhaustive description.	Chan e tuairisgeul iomlan a tha seo idir.
I know what's going on inside of you.	Tha fios agam dè a tha a’ dol taobh a-staigh thu.
Answers are not good.	Chan eil freagairtean math.
It is a closed group so you need to apply.	Is e buidheann dùinte a th’ ann agus mar sin feumaidh tu tagradh a dhèanamh.
I hated the smell of everything and did not enjoy eating.	Bha gràin agam air fàileadh a h-uile càil agus cha do chòrd e rium ithe.
The answer was found at four time points.	Chaidh am freagairt a lorg aig ceithir puingean ùine.
Of course it has nothing to do with the other person.	Gu dearbh chan eil gnothach sam bith aige ris an neach eile.
If not, continue the work.	Mura h-eil, lean an obair.
Except it didn’t seem to move me.	A-mhàin cha robh e coltach gun do ghluais e mi.
With the gold.	Leis an òr.
And the few times.	Agus na beagan thursan.
How to get in the car.	Mar a gheibh thu anns a’ chàr.
I understood the importance of real eyes.	Thuig mi cho cudromach sa tha sùilean fìor.
Part of me wants to make this happen.	Tha pàirt dhòmhsa ag iarraidh seo a thoirt a-mach.
I certainly have some work to do in this area.	Gu cinnteach tha beagan obrach agam ri dhèanamh san raon seo.
Season with pepper.	Rèitich le piobar.
Mapa min.	Mapa mionaid.
Then add a little silence.	An uairsin cuir sàmhach beagan.
Then, finally, she moved.	An uairsin, mu dheireadh, ghluais i.
Compared to control cells.	An coimeas ri ceallan smachd.
Thank you for your purchase.	Tapadh leibh airson do cheannach.
We had one small problem, though.	Bha aon duilgheadas beag againn, ge-tà.
They may say no.	Is dòcha gu bheil iad ag ràdh nach eil.
They were close.	Bha iad faisg.
Almost everyone else was there, though.	Bha cha mhòr a h-uile duine eile ann, ge-tà.
Oh, a whole new group of fans to introduce me.	O, buidheann gu tur ùr de luchd-leantainn ri thoirt a-steach dhomh.
It didn't take long for her to put them on her face.	Cha b’ fhada gus an cuireadh i iad air a h-aodann.
How they do every year.	Mar a bhios iad a’ dèanamh gach bliadhna.
I found us here.	Fhuair mi an seo sinn.
Staff are friendly, food quality is good.	Tha an luchd-obrach càirdeil, tha càileachd bìdh math.
Making social interaction hard.	A 'dèanamh eadar-obrachadh sòisealta cruaidh.
He knows me so well.	Tha e cho eòlach orm.
My whole decision.	Mo cho-dhùnadh gu tur.
Tell me something, just between you and me.	Innis dhomh rudeigin, dìreach eadar thu fhèin agus mise.
Clearly, something is wrong.	Gu soilleir, tha rudeigin ceàrr.
Energy is never cheap.	Chan eil lùth a-riamh saor.
However, this is not really the case.	Ach, chan e seo a thachras dha-rìribh.
Sounds came from inside, but no one responded.	Thàinig fuaimean bhon taobh a-staigh, ach cha do fhreagair duine.
That is very successful.	Tha sin gu math soirbheachail.
There is never enough money to come home.	Chan eil airgead gu leòr ann a-riamh airson a thighinn dhachaigh.
He could not do otherwise.	Cha b’ urrainn dha a chaochladh a dhèanamh.
He smiled, his eyes feeling heavy.	Rinn e gàire, a shùilean a 'faireachdainn trom.
Their actual numbers can be four times greater.	Faodaidh na h-àireamhan fìor aca a bhith ceithir uiread nas motha.
Symptoms improved over a similar period.	Thàinig piseach air comharran thar ùine coltach ris.
They are used for a variety of purposes.	Tha iad air an cleachdadh airson diofar adhbharan.
There is nothing to improve safety.	Chan eil dad airson sàbhailteachd a leasachadh.
So it was like that.	Mar sin bha e mar sin.
Her eyes were half-closed and her mouth was open.	Bha a sùilean leth-dùinte agus bha a beul fosgailte.
A whole class approach.	Dòigh-obrach co-cheangailte ris a’ chlas gu h-iomlan.
It was not easy to be comfortable.	Cha robh e furasta a bhith comhfhurtail.
She was now well dressed.	Bha i a-nis air a deagh sgeadachadh.
He was like a father to us both.	Bha e mar athair dhuinn le chèile.
I'm not ready.	Chan eil mi deiseil.
Two for two.	A dhà airson dhà.
However, this step is only needed once.	Ach, chan eil feum air a 'cheum seo ach aon turas.
He tried to watch the game, but could not focus.	Dh’ fheuch e ris a’ gheama fhaicinn, ach cha b’ urrainn dha fòcas a chuir.
However, the order changed.	Ach, dh'atharraich an òrdugh.
That's awesome !.	Tha sin uabhasach fhèin!.
The left end fell first, and then the right.	Thuit an ceann chlì an toiseach, agus an uairsin air an làimh dheis.
I don't think he's very professional.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu math proifeasanta.
He put on clothes in the front seat.	Chuir e aodach anns an t-suidheachan aghaidh.
Only one game can save.	Chan fhaod ach aon gheama a shàbhaladh.
It's natural, but you have to stop.	Tha e nàdarra, ach feumaidh tu stad.
You can have a healthy body through exercise.	Faodaidh tu corp fallain a bhith agad tro eacarsaich.
Because it is wrong to test a book.	Leis gu bheil e ceàrr leabhar a chuir fo dheuchainn.
We should not miss this opportunity.	Cha bu chòir dhuinn an cothrom seo a chall.
Because she wanted to have this baby.	Oir bha i airson an leanabh seo a bhith aice.
It was hard to get through the day.	Bha e doirbh faighinn tron ​​latha.
She would not talk about what was going on.	Cha bhiodh i a’ bruidhinn air na bha a’ dol.
Stand with us, man.	Seas còmhla rinn, a dhuine.
You leave and stay away.	Bidh thu a 'falbh agus a' fuireach air falbh.
But they can still use a little.	Ach faodaidh iad fhathast beagan a chleachdadh.
His mother died giving birth to a baby girl.	Chaochail a mhàthair a' breith nighean bheag.
And see her falling asleep, safe in her arms in love.	Agus faic i a 'tuiteam na cadal, sàbhailte anns na gàirdeanan ann an gaol.
That's when they heard us real.	Sin nuair a chluinneadh iad sinn fìor.
She came once, the house looked good.	Thàinig i aon uair, bha coltas math air an taigh.
A minute passed.	Chaidh mionaid seachad.
I am proud to have been a part of it.	Tha mi moiteil gun robh mi nam phàirt dheth.
It's bigger than you look or feel.	Tha e nas motha na mar a tha thu coltach no mar a dh’ èideas tu.
Maybe he liked a girl for her beauty.	Is dòcha gu robh e dèidheil air nighean airson a bòidhchead.
They seemed to agree with me.	Bha e coltach gun robh iad ag aontachadh rium.
You don't have to worry about me or my team.	Chan fheum thu a bhith draghail mum dheidhinn no mun sgioba agam.
This is an exciting new area of ​​research into driving behavior.	Is e raon inntinneach ùr a tha seo ann an rannsachadh air giùlan dràibhidh.
Here it is for me.	Seo e dhomhsa.
And things will get even more complicated in the coming months.	Agus bidh cùisean a’ fàs eadhon nas toinnte anns na mìosan a tha romhainn.
And it was a big tree just up there.	Agus b’ e craobh mhòr a bh’ ann dìreach suas gu h-àrd.
Believe all your lies.	Chreid do bhreugan uile.
His father was still missing.	Bha athair fhathast a dhìth.
A room that would benefit the whole family.	Seòmar a bhiodh buannachdail don teaghlach gu lèir.
She shook twice.	Chrath i dà uair.
People need to get value from the effort.	Feumaidh daoine luach fhaighinn bhon oidhirp.
It's just about the subject, not who they are.	Tha e dìreach mun chuspair, chan e cò iad.
We should have a lot more distribution.	Bu chòir gum biodh tòrr a bharrachd sgaoilidh againn.
Our love runs deeper than that.	Tha ar gaol a’ ruith nas doimhne na sin.
If only the basic elements of them.	Mura h-eil ach na h-eileamaidean bunaiteach dhiubh.
There were four treatment groups.	Bha ceithir buidhnean leigheis ann.
It hurt the eyes.	Rinn e dochann air na sùilean.
So hit me up if you need anything.	Mar sin buail mi suas ma tha dad a dhìth ort.
So let me just read you some of this.	Mar sin leig dhomh dìreach beagan de seo a leughadh dhut.
No more results.	Chan eil barrachd thoraidhean ann.
The nature of this relationship is unknown.	Chan eil fios air nàdar an dàimh seo.
They finally choose the right answer.	Bidh iad mu dheireadh a’ taghadh am freagairt cheart.
My team wants to think about it.	Tha an sgioba agam airson smaoineachadh air.
We need it on the field.	Feumaidh sinn e air an raon.
They are clear what they stand for.	Tha iad soilleir dè tha iad a’ seasamh.
It can come and go anywhere these days.	Faodaidh e tighinn agus a dhol a dh'àite sam bith na làithean seo.
You say you do not know.	Tha thu ag ràdh nach eil fios agad.
If the user wants more information, they can look at your custom website.	Ma tha an neach-cleachdaidh ag iarraidh barrachd fiosrachaidh, faodaidh iad coimhead air an làrach-lìn àbhaisteach agad.
We create images that help move homes.	Bidh sinn a’ cruthachadh ìomhaighean a chuidicheas le gluasad thaighean.
But it was time to wait, and watch.	Ach bha an t-àm ann feitheamh, agus faire.
They are not very different from the previous year.	Chan eil iad gu math eadar-dhealaichte bhon bhliadhna roimhe.
Some of these offers were accepted.	Chaidh gabhail ri cuid de na tairgsean sin.
It is reasonably priced and seems to have some nice features.	Tha prìs reusanta agus tha e coltach gu bheil cuid de fheartan snog aige.
Your car, someone said.	Do chàr, thuirt cuideigin.
How strongly they depend on the effect of the story.	Tha cho làidir sa tha iad an urra ri buaidh na sgeòil.
He did not want to die yet.	Cha robh e airson bàsachadh fhathast.
It had to be empty.	Dh’fheumadh e a bhith falamh.
But that was many years ago.	Ach bha sin o chionn iomadh bliadhna.
He died almost in the same way as your child.	Chaochail e cha mhòr san aon dòigh ris an leanabh agad.
There was plenty more ahead, endless on the horizon.	Bha gu leòr eile air thoiseach, gun chrìoch air an t-sealladh.
She has so much to say.	Tha uimhir aice ri ràdh.
So, there is no code to write.	Mar sin, chan eil còd sam bith ri sgrìobhadh.
So we put them in a tight spot.	Mar sin chuir sinn iad ann an suidheachadh teann.
There was no reason to give it up.	Cha robh adhbhar ann airson a thoirt suas.
Easy to get around.	Furasta a bhith timcheall.
We can use you.	Faodaidh sinn do chleachdadh.
It has a moral code.	Tha còd moralta aige.
So, bottom line is that some days are better than others.	Mar sin ceart gu leòr, bha cuid de làithean na b’ fheàrr na cuid eile.
It certainly was.	Gu cinnteach bha e coltach.
He was bigger than me.	Bha e na bu mhotha na mise.
They will not provide the information, you have to ask.	Cha toir iad seachad am fiosrachadh, feumaidh tu faighneachd.
There was no need for a ball.	Cha robh feum air ball.
One post per day for thirty days.	Aon phost gach latha airson trithead latha.
For now, we need to keep moving.	Airson a-nis, feumaidh sinn cumail a’ gluasad.
The way the measure is currently written is not a solution.	Chan eil an dòigh anns a bheil an tomhas sgrìobhte an-dràsta na fhuasgladh.
Head injuries can be divided into primary and secondary.	Faodar leòn cinn a roinn ann am bun-sgoil agus àrd-sgoil.
Box cannot be inspected on train.	Chan urrainnear bogsa a sgrùdadh air an trèana.
I feel better.	Tha mi a’ faireachdainn nas fheàrr.
Well, they won't meet me.	Uill, cha choinnich iad rium.
There would be another opportunity to show itself again in the future.	Bhiodh cothrom eile ga nochdadh fhèin a-rithist san àm ri teachd.
I have some food for you.	Tha beagan bìdh agam dhut.
And so another day was born.	Agus mar sin rugadh latha eile.
I noticed and this was so nice.	Mhothaich mi agus bha seo cho snog.
You are truly on your own.	Tha thu dha-rìribh leat fhèin.
In addition, the force on the machine cannot be easily inspected during production.	A bharrachd air an sin, chan urrainnear an fheachd air an inneal a sgrùdadh gu furasta rè cinneasachadh.
The original post is here.	Tha am post tùsail an seo.
I wrote the first one, and it was published.	Sgrìobh mi a’ chiad fhear, agus chaidh fhoillseachadh.
Then another, a second later, and another after the same wait.	An uairsin fear eile, diog às deidh sin, agus fear eile às deidh an aon fheitheamh.
There seemed to be nothing going on around me.	Bha e coltach nach robh dad a’ dol timcheall orm.
I thought it came along well.	Bha mi a’ smaoineachadh gun tàinig e a-null gu math.
She does not want to go anywhere or do anything.	Chan eil i ag iarraidh a dhol a dh'àite sam bith no dad a dhèanamh.
You are trying to get dinner cooking.	Tha thu a 'feuchainn ri còcaireachd dìnnear fhaighinn.
It was as strong as ever.	Bha e cho làidir 's a bha e riamh.
Those two words are at the heart of everything we do.	Tha an dà fhacal sin aig cridhe gach nì a nì sinn.
His mind is made up and nothing can change.	Tha inntinn aige air a dèanamh suas agus chan urrainn dha dad atharrachadh.
I want to clean it up a bit.	Tha mi airson a ghlanadh beagan.
You left your husband.	Dh'fhàg thu an duine agad.
But everyone wants to do well.	Ach tha a h-uile duine airson dèanamh gu math.
Clearly, you can leave the house with nothing else.	Gu soilleir, faodaidh tu an taigh fhàgail gun dad sam bith eile.
Let yourself go.	Leig thu fhèin air falbh.
Can be applied to dry or wet hair.	Faodar a chuir an sàs air falt tioram no fliuch.
The only woman he ever loved.	An aon bhoireannach a ghràdhaich e a-riamh.
I know there will be many changes.	Tha fios agam gum bi mòran atharrachaidhean ann.
Write for the middle.	Sgrìobh airson a’ mheadhan.
It gets heavier.	Bidh e a’ fàs trom.
What makes me different from everyone else.	Dè tha gam fhàgail eadar-dhealaichte bhon a h-uile duine eile.
I need you to stay here.	Tha feum agam ort fuireach an seo.
Sometimes the joy is silent.	Uaireannan tha an toileachas sàmhach.
Some species stand out.	Tha cuid de ghnèithean a 'seasamh a-mach.
I got a good night's sleep the night before.	Fhuair mi deagh chadal an oidhche roimhe.
We had to complain and not give them a free pass.	Bha againn ri gearan a dhèanamh agus gun a bhith a’ toirt pas an-asgaidh dhaibh.
The first published story do not judge.	A’ chiad sgeulachd foillsichte na bi a’ breithneachadh.
But the latter truth is discovered by his daughter.	Ach tha an fhìrinn mu dheireadh air a lorg leis an nighinn aige.
And if it was paid in advance.	Agus nam biodh e air a phàigheadh ​​​​ro-làimh.
He could laugh about it.	Dh'fhaodadh e gàire a dhèanamh mu dheidhinn.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a’ phuing, gu dearbh.
We believe the decision was not right.	Tha sinn den bheachd nach robh an co-dhùnadh ceart.
Both are now empty.	Tha an dithis a-nis falamh.
And the effects were the same.	Agus bha na buaidhean san aon dòigh.
There was no reason why these people should accept it.	Cha robh adhbhar sam bith carson a bu chòir dha na daoine sin gabhail ris.
I never saw my father cry in his life before that day.	Chan fhaca mi m’ athair a’ caoineadh na bheatha ron latha sin.
I prefer the lack of communication.	Tha mi nas fheàrr leis an dìth conaltraidh.
Another man sat on the floor, one hand holding his back.	Shuidh fear eile air an làr, aon làmh a' cumail a dhruim.
Not that nothing happened.	Chan e gun do thachair dad.
He saved me from it.	Shàbhail e bhuaipe mi.
This is due to the structure and techniques used in the book.	Tha seo mar thoradh air an structar agus na dòighean a chleachdar san leabhar.
She had made friends at work.	Bha i air caraidean a dhèanamh aig an obair.
She met them, and wondered what they were doing there.	Choinnich i iad, agus ghabh i iongantas ciod a bha iad a' deanamh an sin.
He could not help but mention it.	Cha b' urrainn dha cuideachadh ach iomradh a thoirt air.
They are in such a deep hole right now.	Tha iad ann an toll cho domhainn an-dràsta.
Man, he loved her laughing.	A dhuine, bha gaol aige oirre a’ gàireachdainn.
Other programs are similar as well.	Tha prògraman eile coltach ris an seo cuideachd.
She and he, excitedly, were breathing a little too fast.	Bha i fhèin agus e fhèin, air bhioran, a’ tarraing anail beagan ro luath.
To tell people what they meant to you.	Gus innse do dhaoine dè bha iad a 'ciallachadh dhutsa.
To her friends, her family and to the world.	Gu a caraidean, a teaghlach agus chun an t-saoghail.
Thank you for reading them! 	Tapadh leibh airson an leughadh!
.	.
He would be happy.	Bhiodh e toilichte.
It doesn't really matter.	Chan eil e gu diofar dha-rìribh.
At home.	Air an taigh.
Here, humans were created to differ in purpose.	An seo, chaidh daoine a chruthachadh gus a bhith eadar-dhealaichte a thaobh adhbhar.
He should not be part of the development team.	Cha bu chòir dha a bhith mar phàirt den sgioba leasachaidh.
Now you are rich.	A-nis tha thu beairteach.
He made a statement.	Rinn e aithris.
He knows this, but not from his own experience.	Tha fios aige air seo, ach chan ann bhon eòlas aige fhèin.
Not for me, not for them.	Chan ann dhòmhsa, chan ann dhaibhsan.
You can't go wrong if you use your head.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr ma chleachdas tu do cheann.
There was no other subject.	Cha robh cuspair eile ann.
It was a real joy, he realized.	Bha e na thoileachas dha-rìribh, thuig e.
He wanted to help her.	Bha e airson a cuideachadh.
But that is seldom true.	Ach is ann ainneamh a tha sin fìor.
She was not old, but certainly not young.	Cha robh i sean, ach gu cinnteach cha robh i òg.
That table was different from the rest.	Bha an clàr sin eadar-dhealaichte bhon chòrr.
To the police ourselves.	Gus am poileas sinn fhìn.
But many people will buy it and enjoy it.	Ach ceannaichidh mòran dhaoine e agus còrdaidh e ris.
They had been so funny about it.	Bha iad air a bhith cho èibhinn mu dheidhinn.
No, don't look that way.	Chan e, na bi a’ coimhead mar sin.
He would rather be a wild and cunning man.	B’ fheàrr leis a bhith na fhear fiadhaich agus seòlta.
But then we forget about it.	Ach an uairsin bidh sinn a 'dìochuimhneachadh mu dheidhinn.
They were definitely there.	Gu cinnteach bha iad ann.
These are the days you dreamed.	Seo na làithean a tha thu a’ bruadar.
Small square signs tell their names.	Tha soidhnichean beaga ceàrnagach ag innse an ainmean.
She does not know men, she will not go out.	Chan eil fios aice air fir, cha tèid i a-mach.
I have time to write to you again.	Tha tìde agam sgrìobhadh thugad a-rithist.
It was no secret.	Cha robh e dìomhair.
I think they need to be careful to understand the power.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum iad a bhith faiceallach an cumhachd a thuigsinn.
This is the basic picture.	Is e seo an dealbh bunaiteach.
He never needs them, no matter how quiet he is.	Chan fheum e a-riamh iad, ge bith dè cho socair sa tha e.
Music knew things.	Bha fios aig ceòl air rudan.
He could get in well on the second line.	B’ urrainn dha a dhol a-steach gu math air an dàrna loidhne.
But that's not how it really works.	Ach chan ann mar sin a tha e ag obair dha-rìribh.
I never had any questions or concerns.	Cha robh ceistean no draghan agam a-riamh.
Nothing would change, nothing would look different.	Cha bhiodh dad ri atharrachadh, cha bhiodh dad a’ coimhead eadar-dhealaichte.
Do that now.	Dèan sin a-nis.
A broken body.	A chorp briste.
He looked down at the ground.	Sheall e sìos air an talamh.
Make them fair.	Dèan iad cothromach.
All patients showed a marked initial improvement in pain and quality of life.	Sheall a h-uile euslainteach adhartas mòr tùsail ann am pian agus càileachd beatha.
Players must carefully balance what is available.	Feumaidh cluicheadairean na tha ri fhaighinn a chothromachadh gu faiceallach.
Even in human form, it can throw people around.	Fiù 's ann an cruth daonna, faodaidh i daoine a thilgeil timcheall.
I knew they were real in the present world too.	Bha fios agam gu robh iad fìor anns an t-saoghal làithreach cuideachd.
There are many reasons for this.	Tha iomadh adhbhar ann airson seo.
It could be short.	Dh’ fhaodadh e a bhith goirid.
Not much though.	Chan eil mòran ge-tà.
No wonder the voice was familiar.	Chan iongnadh gu robh an guth eòlach.
In my book, that is fair.	Anns an leabhar agam, tha sin cothromach.
Thus, the processes become more complex.	Mar sin, bidh na pròiseasan a 'fàs nas iom-fhillte.
She went on to say that he was a perfect man.	Chùm i ag ràdh gur e duine foirfe a bh’ ann.
He was going to do it, he was going to fuck me.	Bha e a’ dol ga dhèanamh, he was going to fuck me.
All this stuff.	A h-uile stuth seo.
We are designed not to die.	Tha sinn air ar dealbhadh gus nach bàsaich sinn.
It was still perfect.	Bha e fhathast foirfe.
Keep my normal chair for me.	Cùm mo chathair àbhaisteach dhomh.
She looked at him for a long moment.	Thug i sùil air airson mionaid fhada.
Not his mother, not his father.	Chan e a mhàthair, chan e athair.
No change in condition.	Gun atharrachadh air a staid.
There has never been a problem before.	Cha robh duilgheadas ann a-riamh roimhe.
At least on the ground.	Co-dhiù air an talamh.
It was a good deal.	’S e gnothach math a bh’ ann.
Many died anyway.	Bhàsaich mòran co-dhiù.
It had all the stuff.	Bha an stuth gu lèir ann.
Sorry, this opportunity is no longer available.	Tha sinn duilich, chan eil an cothrom seo ri fhaighinn tuilleadh.
You can stay here.	Faodaidh tu fuireach an seo.
I learn a lot from them.	Bidh mi ag ionnsachadh tòrr bhuapa.
I need it, but it's not running my life.	Tha feum agam air, ach chan eil e a’ ruith mo bheatha.
Someday we can understand how.	Latha air choireigin faodaidh sinn tuigsinn ciamar.
It will continue.	Cumaidh e.
He was not her husband.	Cha b’ e an duine aice a bh’ ann.
Some of these techniques are weapons.	Tha cuid de na dòighean sin nan armachd.
He never was.	Cha robh e a-riamh.
Places with higher technology development.	Àiteachan le teicneòlas leasaichte nas àirde.
Just don't tell him anything.	Dìreach na innis dad dha.
But there is nothing terrible about it.	Ach chan eil dad uamhasach mu dheidhinn.
Her life and love are gone.	Tha a beatha agus a gaol air falbh.
I sit down and write down thousands of words with no effort.	Bidh mi a 'suidhe sìos agus a' sgrìobhadh mìltean de dh'fhaclan gun oidhirp sam bith.
In human terms she was beautiful but sad.	Ann an teirmean daonna bha i brèagha ach brònach.
The need was great.	Bha am feum mòr.
Despite this challenge, he was still able to finish first.	A dh'aindeoin an dùbhlain seo, bha e fhathast comasach air crìochnachadh an toiseach.
I love those.	Tha gaol agam orra sin.
I know the same thing, too.	Tha fios agam air an aon rud, cuideachd.
Concerns about weapons.	Draghan mu bhuill-airm.
As you said.	Mar a thuirt thu.
I do not know what to do with it.	Chan eil fios agam dè a nì mi leis.
Tackling the problem requires an alternative approach.	Gus dèiligeadh ris an duilgheadas feumar dòigh eile a leasachadh.
The industry brought a suit.	Thug an gnìomhachas deise.
He spent nearly two years behind bars.	Chuir e seachad faisg air dà bhliadhna air cùl bhàraichean.
I was here six months ago.	Bha mi an seo o chionn sia mìosan.
It is no longer important to keep it a secret.	Chan eil e cudromach a chumail dìomhair tuilleadh.
Dreams broke from the windows.	Bhris aislingean bho na h-uinneagan.
He was right there.	Bha e ceart an sin.
This article focuses on the national crime data.	Bidh an artaigil seo a’ cuimseachadh air an dàta eucoir nàiseanta.
The two boys look up at me with wide eyes.	Bidh an dithis bhalach a’ coimhead suas orm le sùilean farsaing.
It doesn't matter where you are.	Chan eil e gu diofar càite a bheil thu.
Long brown hair.	Falt fada donn.
No one can break the code.	Chan urrainn dha duine an còd a bhriseadh.
The way she was taught.	An dòigh anns an robh i air a teagasg.
It will be your way out of here.	Bidh e na do shlighe a-mach às an seo.
We throw it out, use it up, eat it up.	Bidh sinn ga chaitheamh a-mach, ga chleachdadh suas, ag ithe suas e.
That is high art.	Is e sin ealain àrd.
You knew how to kill.	Bha fios agad ciamar a mharbhadh.
I'm not scared to death.	Chan eil eagal a’ bhàis orm.
Not only that, most people can't recognize them.	Chan e a-mhàin sin, chan urrainn don mhòr-chuid an aithneachadh.
I was a child.	Bha mi nam leanabh.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh oirre.
Or one of her friends.	No fear dhe na caraidean aice.
The confirmation is complete.	Tha an dearbhadh air a chrìochnachadh.
But that was not the case.	Ach cha robh sin idir.
Our construction is divided into two parts.	Tha ar togail air a roinn ann an dà phàirt.
You are furious now.	Tha thu ann an corruich a-nis.
I felt so powerful then.	Bha mi a’ faireachdainn cho cumhachdach aig an àm sin.
They have a right to be role models.	Tha còir aca a bhith nam modalan dreuchd.
It was true.	Bha e fìor.
I have been busy with a lot of projects.	Tha mi air a bhith trang le tòrr phròiseactan.
Don't tell me.	Na innis dhomh.
I was a terrible man, a terrible friend.	'S e duine uabhasach a bh' annam, caraid uabhasach.
Our plan was so long.	Bha am plana againn cho fada.
This is one of the things he does not say to anyone.	Is e seo aon de na rudan nach eil e ag ràdh ri duine sam bith.
Paper, clothes, shoes.	Pàipear, aodach, brògan.
God took a hand.	ghlac Dia lamh.
The difference is within the error bars, however.	Tha an eadar-dhealachadh taobh a-staigh na bàraichean mearachd, ge-tà.
We find out that it was not.	Tha sinn a’ faighinn a-mach nach robh e.
And they should be.	Agus bu chòir dhaibh a bhith.
He picked it up from someone.	Thog e bho chuideigin e.
No one noticed the particular glass for two reasons.	Cha do mhothaich duine an glainne sònraichte airson dà adhbhar.
The title is a good example.	Tha an tiotal na dheagh eisimpleir.
That way, other plans will not be considered.	San dòigh seo, cha tèid beachdachadh air planaichean eile.
This should help in a few days.	Bu chòir seo cuideachadh ann am beagan làithean.
It just doesn’t add up.	Chan eil e dìreach a 'cur suas.
Let us confirm this claim.	Leig leinn an tagradh seo a dhearbhadh.
If anything, he was against it.	Ma tha dad ann, bha e an aghaidh.
She has been here for seven years.	Tha i air a bhith an seo airson seachd bliadhna.
This is one of our weapons.	Is e seo aon de na buill-airm againn.
That's how it once was.	Sin mar a bha i uaireigin.
The resulting process of surfacing is very expensive.	Tha am pròiseas mar thoradh air uachdar gu math daor.
Some are more informed than others.	Tha cuid nas fiosraichte na cuid eile.
You will learn more.	Bidh thu ag ionnsachadh barrachd.
The subject has changed.	Dh'atharraich an cuspair.
You leave me so happy with your mouth.	Tha thu gam fhàgail cho toilichte le do bheul.
His father would take him to play with me.	Bhiodh athair ga thoirt a chluich còmhla rium.
Boundary shape boundaries did not show significant differences in values.	Cha do sheall crìochan cumadh cuairteachadh luachan eadar-dhealachaidhean mòra.
She is too.	Tha i cuideachd.
I will never tell anyone what happened here tonight.	Chan innis mi gu bràth do dhuine sam bith dè thachair an seo a-nochd.
She is on dark and dangerous ground.	Tha i air talamh dorcha agus cunnartach.
But we did not notice it, and that is the point.	Ach cha do mhothaich sinn e, agus sin a’ phuing.
I was very proud of him.	Bha mi uabhasach moiteil às.
But before we get into those, let's just get your story.	Ach mus tèid sinn a-steach don fheadhainn sin, leig dhuinn dìreach do sgeulachd fhaighinn.
You can see them at this link.	Chì thu iad aig a’ cheangal seo.
And he went to his apartment because of that need.	Agus chaidh e dhan fhlat aige air sgàth an fheum sin.
And this one seems like no exception.	Agus tha e coltach nach eil am fear seo mar eisgeachd.
No, it will not be appropriate.	Chan e, cha bhith e iomchaidh.
Another man with a child got a job in construction.	Fhuair fear eile le leanabh obair ann an togail.
A woman he didn't even want to be with, not really.	Boireannach nach robh e eadhon ag iarraidh a bhith leis, chan ann dha-rìribh.
Just doing nothing.	Dìreach gun a bhith a’ dèanamh dad.
Maybe I will.	Is dòcha gun dèan mi e.
I remember thinking how simple this was.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh cho sìmplidh sa bha seo.
It is small and dark.	Tha e beag agus dorcha.
Look at them hard.	Seall orra gu cruaidh.
She has not left the flat since the day they moved in.	Cha do dh’ fhàg i am flat bhon latha a ghluais iad a-steach.
So you will be a new boy.	Mar sin bidh thu nad ghille ùr.
Before he died.	Mus do chaochail e.
It gave me a choice.	Bha e a’ toirt roghainn dhomh.
This is the very model of our modern writing.	Is e seo an dearbh mhodail den sgrìobhadh ùr-nodha againn.
It's the place you want, so make a copy.	Is e an t-àite a tha thu ag iarraidh, mar sin dèan lethbhreac dheth.
Schools were closed there.	Chaidh sgoiltean a dhùnadh an sin.
She said she wanted to take her children to the street fair.	Thuirt i gu robh i airson a clann a thoirt gu fèill na sràide.
Maybe she's having trouble.	Is dòcha gu bheil trioblaid aice.
It meant trouble.	Bha e a’ ciallachadh trioblaid.
Elements of information theory.	Eileamaidean de theòiridh fiosrachaidh.
For the first time.	Airson a 'chiad uair.
Looking forward to it.	A' coimhead air adhart ris.
As they walked through the streets.	Mar a bha iad a’ coiseachd tro na sràidean.
She should try one of each, maybe.	Bu chòir dhi fear de gach fear fheuchainn, is dòcha.
I had to break it.	B’ fheudar dhomh a bhriseadh.
But the pain soon subsided.	Ach cha b 'fhada gus an do dh' fhàs am pian.
He loved me.	Bha gaol aige orm.
If people read the title they should want to play the game.	Ma leughas daoine an tiotal bu chòir dhaibh a bhith ag iarraidh an geama a chluich.
A friend is right.	Tha caraid ceart.
Two are particularly important.	Tha dhà gu sònraichte cudromach.
You want to feel safe in knowing what you are eating.	Tha thu airson a bhith a’ faireachdainn sàbhailte ann a bhith eòlach air na tha thu ag ithe.
I have one to the new level ahead of me.	Tha aon chun na h-ìre ùr romham.
Men are like that.	Tha fir mar sin.
How poor we have been during this war.	Dè cho bochd sa tha sinn air a bhith tron ​​chogadh seo.
It would be great if anyone could help.	Bhiodh e math nam b’ urrainn do dhuine sam bith cuideachadh.
And he wanted everyone else to live by the same rules.	Agus bha e airson gum biodh a h-uile duine eile beò leis na h-aon riaghailtean.
You would not get the full effect with just a regular feature film.	Chan fhaigheadh ​​tu a’ bhuaidh iomlan le dìreach prìomh fhilm àbhaisteach.
For pain control issues.	Airson cùisean smachd pian.
It counts.	Tha e a’ cunntadh.
I love the way they look.	Tha gaol agam air an dòigh sa bheil iad a’ coimhead.
It's not a bad feeling.	Chan e droch fhaireachdainn a th’ ann.
I did a fucking head number on it.	Rinn mi àireamh ceann fucking air.
Go somewhere else and play.	Rach an àiteigin eile agus cluich.
How much is in question.	Cia mheud a tha sa cheist.
In some cases this could be a security risk.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na chunnart tèarainteachd ann an cuid de chùisean.
He felt lucky.	Bha e a’ faireachdainn fortanach.
Let me handle this.	Leig leam seo a làimhseachadh.
Repeat the process on each member.	Dèan ath-aithris air a 'phròiseas air gach ball.
Set an example for the rest of society.	Suidhich eisimpleir airson a 'chòrr den chomann-shòisealta.
In the latter, we can elevate the spirit.	Anns an fhear mu dheireadh, faodaidh sinn an spiorad àrdachadh.
Use just about anything you want.	Cleachd dìreach rud sam bith a thogras tu.
So maybe we can do that here.	Mar sin is dòcha gun urrainn dhuinn sin a dhèanamh an seo.
But the past is certain.	Ach tha an àm a dh'fhalbh cinnteach.
When we are sick we go to the doctor.	Nuair a tha sinn tinn thèid sinn gu dotair.
Three days before the game his leg was in a throw.	Trì latha ron ghèam bha a chas ann an tilgeadh.
In fact, she seldom makes eye contact.	Gu dearbh, is ann ainneamh a bhios i a’ dèanamh conaltradh sùla.
It was kind of a cool scene.	Bha e seòrsa de shealladh fionnar.
He takes good care of himself.	Tha e a’ gabhail cùram fìor mhath dheth fhèin.
Deal with or eliminate it.	Dèiligeadh ris no cuir às dha.
The thought was never comfortable.	Cha robh an smuain a-riamh comhfhurtail.
Of at least four independent trials.	De co-dhiù ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
You do not want me to be here.	Chan eil thu airson gum bi mi an seo.
The boy was crying.	Bha am balach a’ caoineadh.
So it's probably around the corner it probably isn't.	Mar sin is dòcha gu bheil e timcheall air an oisean is dòcha nach eil.
Her parents had died and she had no one in charge of her.	Bha a pàrantan air bàsachadh agus cha robh duine aice an urra rithe.
In other words, you follow your feelings about that.	Ann am faclan eile, leanaidh tu na faireachdainnean agad a thaobh sin.
They have a clear picture of where they will be in the future.	Tha dealbh soilleir aca far am bi iad san àm ri teachd.
We made our plans.	Rinn sinn ar planaichean.
It seems a bit thin.	Tha e coltach beagan tana.
It's about being at the heart of human experience.	Tha e mu dheidhinn cho aig cridhe eòlas an duine ’s a tha cùisean a’ faighinn.
Thank you for joining us.	Tapadh leibh airson a bhith còmhla rinn.
Choose the language you want.	Tagh an cànan a tha a dhìth ort.
Inside the cells were several children and women.	Taobh a-staigh nan ceallan bha grunn chloinne agus boireannaich.
They can never do enough.	Chan urrainn dhaibh gu leòr a dhèanamh a-riamh.
Then we have to leave it.	An sin feumaidh sinn a fàgail.
They sat me down.	Shuidh iad sìos mi.
Season each side of chicken with salt and pepper.	Rèitich gach taobh de chicken le salann is piobar.
He was removed from state but he remains general.	Chaidh a chuir às a dhreuchd stàite ach tha e fhathast san fharsaingeachd.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	B’ e ceòl mo rud gu lèir co-dhiù.
She won't let people in.	Cha leig i daoine a-steach.
Come on in, take a look.	Thig a-steach agus thoir sùil air.
Either he recognized my car or he saw me.	An dàrna cuid dh’ aithnich e mo chàr neo chunnaic e mi.
He achieved this in two main ways.	Choilean e seo ann an dà phrìomh dhòigh.
They were empty.	Bha iad falamh.
But don’t expect much.	Ach na bi a 'sùileachadh mòran.
The dog was in good condition.	Bha an cù ann an deagh staid.
It's so good.	Tha e cho math.
They are very good about it.	Tha iad fìor mhath mu dheidhinn.
He wants to talk to us.	Tha e airson bruidhinn rinn.
We worked on giving him confidence and a sense of security.	Dh'obraich sinn air misneachd agus mothachadh air tèarainteachd a thoirt dha.
See how the mind pronounces it.	Faic mar a tha an inntinn ga ainmeachadh.
Now, those results are not terrible.	A-nis, chan eil na toraidhean sin uamhasach.
Eventually he did both.	Mu dheireadh rinn e an dà chuid.
But what can one do?	Ach dè as urrainn duine a dhèanamh.
He knew he was going to die.	Bha fios aige gu robh e a’ dol a bhàsachadh.
This flow is explained in terms of the emergency points.	Tha an sruth seo air a mhìneachadh a thaobh nam puingean èiginneach.
So, maybe more questions than answers right now.	Mar sin, is dòcha barrachd cheistean na fhreagairtean an-dràsta.
Unfortunately, there was no honest discussion about that.	Gu mì-fhortanach, cha robh deasbad onarach ann mu dheidhinn sin.
The two met and fell in love.	Choinnich an dithis agus thuit iad ann an gaol.
There was no reason he should.	Cha robh adhbhar sam bith gum bu chòir dha.
But with me it's different.	Ach còmhla rium tha e eadar-dhealaichte.
This is so sick of running up on this.	Tha seo cho tinn an ruith suas air seo.
I’m glad they did, though.	Tha mi toilichte gun do rinn iad, ge-tà.
Everything is fine.	Tha a h-uile dad a’ freagairt gu math.
That game could be played by two people.	Dh’ fhaodadh dithis an geama sin a chluich.
Nothing in a year.	Chan eil dad ann am bliadhna.
He did not want to make a complete gift.	Cha robh e airson tiodhlac iomlan a dhèanamh.
Yes, maybe we should.	Tha, is dòcha gum bu chòir dhuinn.
Unfortunately, this is not the case for both weeks.	Gu mì-fhortanach, bidh an aon rud a’ tachairt airson an dà sheachdain seo.
He said he would cry and then he would not.	Bha e ag ràdh gun glaodhadh e agus an uairsin cha bhiodh.
You have given us the entrance.	Tha thu air an t-slighe a-steach a thoirt dhuinn.
It didn't take long.	Cha deach e fada.
However, he liked to read the description.	Ach, bu toil leis an tuairisgeul a leughadh.
All patients were adult.	Bha a h-uile euslainteach inbheach.
Tears suddenly filled my eyes.	Lìon na deòir mo shùilean gu h-obann.
He named it the way of the world.	Thug e slighe an t-saoghail mar ainm air.
I choose.	Tha mi a’ taghadh.
Eight years ago she was told she would not live with her cancer.	O chionn ochd bliadhna chaidh innse dhi nach biodh i beò leis an aillse aice.
I'll pick it up later.	Gabhaidh mi suas e nas fhaide air adhart.
I ran towards the fire again.	Ruith mi a dh’ionnsaigh an teine ​​a-rithist.
However, it only worked on one topic.	Ach, cha do dh'obraich e ach air aon chuspair.
It would be a mistake to say that they are without faith.	Bhiodh e na mhearachd a ràdh gu bheil iad gun chreideamh.
Your story and your case.	Do sgeulachd agus do chùis.
Then there are things that are different.	An uairsin tha rudan ann a tha eadar-dhealaichte.
And you can't say that very often.	Agus chan urrainn dhut sin a ràdh gu math tric.
Love breathes, hate breathes.	Tha gaol a’ tarraing anail, tha gràin a’ tarraing anail a-mach.
To do this we need everyone.	Airson seo a dhèanamh feumaidh sinn a h-uile duine.
But we have a business to run here.	Ach tha gnìomhachas againn ri ruith an seo.
There was no real pain.	Cha robh pian fìor.
Try to have sex, but don't do it the way you try.	Feuch ri gnè a bhith agad, ach na dèan mar a tha thu a 'feuchainn.
Your mother.	Do mhàthair.
It's not just reading.	Chan eil e dìreach a’ leughadh.
You did it back.	Rinn thu air ais e.
In a bank, you know.	Ann am banca, tha fios agad.
The records do not indicate that they ever met.	Chan eil na clàran a’ nochdadh gun do choinnich iad a-riamh.
There was something inside.	Bha rudeigin a-staigh.
It's been a bit broken for a while now.	Tha e air a bhith briste beagan airson greis a-nis.
I would like to choose a mind.	Bu toil leam inntinn a thaghadh.
She was big and black.	Bha i mòr agus dubh.
I will pick one up and turn it in my hands.	Togaidh mi fear agus tionndaidhidh mi e nam làimh.
But it is also the beginning.	Ach ’s e toiseach tòiseachaidh a th’ ann.
She did not like it anymore, and she was not happy.	Cha do chòrd e rithe tuilleadh, agus cha robh i toilichte.
'value was set on the.	' chaidh luach a shuidheachadh air a '.
We want to take care of your children.	Bu toil leinn cùram a thoirt do do chlann.
You have to walk.	Feumaidh tu a dhol air chois.
You have to do it.	Feumaidh tu a dhèanamh.
My points still stand.	Tha na puingean agam fhathast a’ seasamh.
It could be ten years away.	Dh’ fhaodadh e bhith deich bliadhna air falbh.
There is no news.	Chan eil naidheachd ann.
She closed her eyes and took another deep breath.	Dhùin i a sùilean agus tharraing i anail domhainn eile.
I am a private person.	Is e duine prìobhaideach a th’ annam.
When you get home, it's too late to call.	Nuair a ruigeas tu dhachaigh, tha e ro fhadalach airson fònadh.
It just makes you want more.	Tha e dìreach a’ toirt ort barrachd a bhith ga iarraidh.
Then you can sit down.	An uairsin faodaidh tu suidhe sìos.
Until next year we may not learn anything bad.	Gus an ath-bhliadhna is dòcha nach ionnsaich sinn dad dona.
She is in high school now.	Tha i san àrd-sgoil a-nis.
We can learn new skills.	Is urrainn dhuinn sgilean ùra ionnsachadh.
There is another sense in which this is true.	Tha mothachadh eile ann anns a bheil seo fìor.
But the males were three times their size, each one.	Ach bha na firionnaich tri uairean a meudachd, gach aon diubh.
They are waiting for him to tell them they can go.	Tha iad a' feitheamh ris gus innse dhaibh gum faod iad a dhol.
They work harder for less.	Bidh iad ag obair nas cruaidhe airson nas lugha.
They simply did not exist in one place.	Gu sìmplidh cha robh iad ann san aon àite.
You will never find the right balance for everyone.	Chan fhaigh thu an cothromachadh ceart gu bràth airson a h-uile duine.
He was the best program judge in the industry.	B’ esan am britheamh prògraim as fheàrr anns a’ ghnìomhachas.
The real story.	An fhìor sgeul.
I really appreciate your support.	Tha mi a’ cur luach mòr air do thaic.
That's what they told me.	Sin a thuirt iad rium.
And that is what makes them dangerous.	Agus is e sin a tha gan dèanamh cunnartach.
No one was ever interested.	Cha robh ùidh aig duine a-riamh.
We have made an impact in a year.	Tha sinn air buaidh a thoirt ann am bliadhna.
He walked over and picked it up.	Choisich e thairis agus thog e suas e.
She has a really amazing story to tell.	Tha sgeulachd dha-rìribh iongantach aice ri innse.
That's what he had to think about.	Sin a dh'fheumadh e smaoineachadh.
What is new is the application for model building.	Is e an rud a tha ùr an tagradh airson togail mhodail.
She asked what was wrong.	Dh’fhaighnich i dè bha ceàrr.
I say no one is better than anyone else.	Tha mi ag ràdh nach eil duine nas fheàrr na duine sam bith eile.
Think big boat.	Smaoinich air bàta mòr.
It will make it a lot easier for you.	Nì e tòrr nas fhasa dhut.
I am very happy there.	Tha toileachas mòr agam ann.
Slowly open your eyes and let the peace in.	Gu mall fosgail do shùilean agus leig leis an t-sìth a-steach.
Of course at this point our song is coming on the radio.	Gu dearbha aig an àm seo tha an t-òran againn a’ tighinn air an rèidio.
It was natural though.	Bha e nàdarra ge-tà.
I want to see that stop.	Tha mi airson an stad sin fhaicinn.
Not for you, but for me.	Chan ann dhutsa, ach dhòmhsa.
One area stands out.	Tha aon raon a’ seasamh a-mach.
Many lost sleep.	Chaill mòran cadal.
How real the people and their life were like.	Dè cho fìor 'sa bha na daoine agus am beatha coltach.
He is in my office at work.	Tha e anns an oifis agam aig an obair.
Have faith, have hope.	Biodh creideamh agad, biodh dòchas agad.
Their war is no longer with such.	Chan eil an cogadh aca tuilleadh leis an leithid.
He would not let.	Cha leigeadh e.
That feedback is great.	Tha am fios air ais sin fìor mhath.
Careless now.	Gun chùram a-nis.
And that's fair, too.	Agus tha sin cothromach, cuideachd.
Don't make me wait.	Na toir orm feitheamh.
And it will hurt the economy in bad times.	Agus nì e cron air an eaconamaidh ann an droch amannan.
And this lack would mark them later in life.	Agus bhiodh an dìth seo gan comharrachadh nas fhaide air adhart nam beatha.
I love that scene so much.	Tha gaol cho mòr agam air an t-sealladh sin.
He had made it himself.	Bha e air a dhèanamh e fhèin.
We need a different perspective.	Tha feum air sealladh eile air nithibh.
Our last fight had scared us both.	Bha an t-sabaid mu dheireadh againn air eagal a chuir oirnn le chèile.
But there is much more.	Ach tha tòrr a bharrachd ann.
I appreciate your work and effort.	Tha mi a’ cur luach air an obair agus an oidhirp agad.
We all believed or did not believe as we saw fit.	Bha sinn uile a' creidsinn no nach robh sinn a' creidsinn mar a chunnaic sinn iomchaidh.
He did not think anyone had seen it.	Cha robh e a’ smaoineachadh gum faca duine e.
I mean, things are still pretty much the same.	Tha mi a’ ciallachadh, tha cùisean fhathast cha mhòr an aon rud.
Especially in this environment.	Gu sònraichte san àrainneachd seo.
That is our responsibility.	Sin an t-uallach a tha oirnn.
I do not know how to speak to this man.	Chan eil fios agam ciamar a bhruidhneas mi ris an duine seo.
I need them both.	Tha feum agam orra le chèile.
That was close.	Bha sin dlùth.
If you're in a bad relationship, find out.	Ma tha thu ann an droch dhàimh, faigh a-mach.
He was eight years old, the big brother.	Bha e ochd bliadhna a dh'aois, am bràthair mòr.
But it was just that, an accident.	Ach bha e dìreach sin, tubaist.
You have been called to service.	Chaidh do ghairm gu seirbheis.
This will be indicated by a speed limit sign.	Thèid seo a shealltainn le soidhne crìoch astair.
I see it, she got it on her.	Chì mi e, fhuair i oirre e.
Don't touch me.	Na bean rium.
With this knowledge behind them.	Leis an eòlas seo air an cùlaibh.
What was going on in your house.	Dè bha a’ tachairt anns an taigh agad.
He began to move.	Thòisich e air gluasad.
But together, we can do it.	Ach còmhla, is urrainn dhuinn a dhèanamh.
It's just right.	Chan eil ann ach ceart.
You are not the first person to do this.	Chan e thusa a’ chiad neach a rinn seo.
She was looking good.	Bha i a’ toirt air coimhead math.
The dogs followed us.	Bha na coin air ar leantainn.
The weight is the number of symbols in each class.	Is e an cuideam an àireamh de shamhlaichean anns gach clas.
He may be the wrong man.	Dh’ fhaodadh gur e an duine ceàrr a th’ ann.
Your children will be happy.	Bidh do chlann toilichte.
Still, she came back.	Fhathast, thàinig i air ais.
I am a black man.	'S e duine dubh a th' annam.
Also, the national context was completely different.	Cuideachd, bha an co-theacsa nàiseanta gu tur eadar-dhealaichte.
Now, the mix.	A-nis, am measgachadh.
Therefore, we selected these three lines for further study.	Mar sin, thagh sinn na trì loidhnichean sin airson tuilleadh sgrùdaidh.
In most cases, no reason is observed.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, chan eil adhbhar sam bith air a choimhead.
In a sense this is true.	Ann an seagh tha seo fìor.
It will make them pay.	Bheir e orra pàigheadh.
Yes, running is not fun.	Tha, chan eil ruith spòrsail.
Conditions have not changed.	Chan eil na suidheachaidhean air atharrachadh.
Fill the bottle until completely full.	Lìon am botal gus am bi e gu tur làn.
Then they helped.	An uairsin chuidich iad.
The streets were full of people.	Bha na sràidean làn de dhaoine.
I think he's right.	Saoil gu bheil e ceart.
If he took away his weapon, she was dead.	Ma thug e air falbh a h-armachd, bha i marbh.
Some of these are very obvious.	Tha cuid dhiubh sin gu math follaiseach.
We tried, we failed.	Dh'fheuch sinn, dh'fhàillig sinn.
Men didn't have words like it for things like that.	Cha robh faclan aig fir mar e airson rudan mar sin.
She is very good at game theory.	Tha i fìor mhath air teòiridh geama.
I don't think this was good.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh seo math.
In fact, they were a bit limited.	Gu dearbh, bha iad beagan cuingealaichte.
I miss him and can't wait for him to come home.	Tha mi ga ionndrainn agus chan urrainn dhomh feitheamh gus an tig e dhachaigh.
The choice of school for a child a.	An roghainn sgoil airson leanabh a.
This study is a literature review.	Tha an sgrùdadh seo na sgrùdadh litreachais.
Current research can lead to better solutions in these areas.	Faodaidh an rannsachadh làithreach leantainn gu fuasglaidhean nas fheàrr anns na raointean sin.
The results of the research can be pretty general.	Faodaidh toraidhean an rannsachaidh a bhith math coitcheann.
Example with missing comparison.	Eisimpleir le coimeas air chall.
He wanted to do something to support his country.	Bha e airson rudeigin a dhèanamh gus taic a thoirt don dùthaich aige.
It took a month.	Thug e mìos.
It would bring the treatment alive.	Bheireadh e beò an làimhseachadh.
I doubt she gave it to me as a gift.	Tha mi teagmhach gun tug i dhomh e mar thiodhlac.
And it didn’t make sense.	Agus cha do rinn e ciall.
They keep their feelings and thoughts secret.	Bidh iad a 'cumail na tha iad a' faireachdainn agus a 'smaoineachadh falaichte.
I get a lot of questions in the post comments.	Tha mi a’ faighinn tòrr cheistean anns na beachdan post.
My brother died.	Chaochail mo bhràthair.
I just write myself over and over again.	Tha mi dìreach a’ sgrìobhadh mi fhìn a-rithist is a-rithist.
She had gone inside.	Bha i air a dhol a-steach.
These people fail every time they listen to such lies.	Fàilligidh na daoine sin a h-uile uair a dh’ èisteas iad ri breugan mar sin.
With or without them we will do very well.	Còmhla riutha no às an aonais nì sinn glè mhath.
I did not like the man.	Cha do chòrd an duine rium.
The next stop.	An ath stad.
See what people think.	Faic na tha daoine a’ smaoineachadh.
I have to go.	Feumaidh mi falbh.
It seemed to me that she was not ready for what had happened.	Bha e coltach riumsa nach robh i deiseil airson na thachair.
The other man closed the door.	Dhùin am fear eile an doras.
He did not have regular office hours.	Cha robh uairean oifis cunbhalach aige.
All surfaces were broken.	Bha gach uachdar briste.
We are starting to move.	Tha sinn a 'tòiseachadh a' gluasad.
Nothing else even came close.	Cha tàinig dad eile eadhon faisg.
This is because there is nothing new.	Tha seo air sgàth nach eil dad ùr ann.
Now it marks another record.	A-nis tha e a’ comharrachadh clàr eile.
No one is ready for such a view.	Chan eil duine deiseil airson sealladh mar sin.
You need strength.	Feumaidh tu neart.
I appreciate the information.	Tha mi a’ cur luach air an fhiosrachadh.
That’s usually when it’s important to keep it out and go anyway.	Sin mar as trice nuair a tha e cudromach cumail a-mach e agus falbh co-dhiù.
Of course, a student.	Gu dearbh, oileanach.
To shoot through the summer months.	Airson losgadh tro mhìosan an t-samhraidh.
Join me on this for a minute.	Rach còmhla rium air seo airson mionaid.
I miss my own bed.	Tha mi ag ionndrainn mo leabaidh fhìn.
This was the only difference between the two groups.	B 'e seo an aon eadar-dhealachadh eadar an dà bhuidheann.
More stars appeared.	Nochd barrachd rionnagan.
Same day as my physical and medical.	An aon latha ri mo chorporra agus meidigeach.
That's where my focus is.	Sin far am bi m’ fhòcas.
I can wear it with almost any hard shirt.	Is urrainn dhomh a chaitheamh le cha mhòr lèine chruaidh sam bith.
And what is not.	Agus dè nach eil.
But that's it, just the two of us.	Ach sin e, dìreach an dithis againn.
That city thing again.	An rud cathair sin a-rithist.
Every user gets something from this book.	Gheibh gach neach-cleachdaidh rudeigin bhon leabhar seo.
This was our dream.	B’ e seo ar aisling.
In a way, this is not a real job.	Ann an dòigh, chan e fìor obair a tha seo.
In member actions, this seems to be the reference.	Ann an gnìomhan ball, tha e coltach gur e seo an t-iomradh seo.
I do not know where or why he settled for seven years.	Chan eil fios agam càite no carson a shocraich e seachd bliadhna.
If necessary, simply add enough water to cover it.	Ma tha feum air, cuir dìreach uisge gu leòr airson a chòmhdach.
You can't change too much.	Chan urrainn dhut cus atharrachadh.
I looked at my master.	Thug mi suil air mo mhaighstir.
We found none.	Cha do lorg sinn gin.
Yes, it was like.	Seadh, bha e mar.
That was the whole point.	B’ e sin a’ phuing gu lèir.
Maybe he just didn't feel the need to do it.	Is dòcha nach robh e dìreach a’ faireachdainn gu robh feum air sin a dhèanamh.
That's right you.	Sin an fhìor thu.
Sight is not a small town.	Chan e baile beag a th’ ann an sealladh.
Everything was done to keep love, even the name of the building.	Chaidh a h-uile càil a dhèanamh gus gaol a chumail, eadhon ainm an togalaich.
The point is not to wait for the government to take action.	Is e a’ phuing nach fuirich gus an dèan an riaghaltas an gnìomh.
The upper element is formed in two parts by two separate fingers.	Tha an eileamaid àrd air a chruthachadh ann an dà phàirt le dà mheur fa leth.
So can anyone tell me what the solution will be.	Mar sin an urrainn dha cuideigin innse dè am fuasgladh a bhios ann.
Everyone else knows them.	Tha a h-uile duine eile eòlach orra.
She knew he was suffering.	Bha fios aice gu robh e a’ fulang.
Come to yourself.	Thig thugad fhèin.
Maybe it is.	Dh’ fhaodadh gu bheil e.
As far as it went.	Cho fad 's a chaidh e.
Therefore, they will not be considered as internal variables.	Mar sin, cha tèid beachdachadh orra mar chaochladairean a-staigh.
Right now you are against choice.	An-dràsta tha thu an aghaidh roghainn.
I felt like my face was turning hot.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh m’ aghaidh a’ tionndadh teth.
No, she did not remember the girl.	Chan e, cha robh cuimhne aice air an nighean.
Your safety is the most important first step.	Is e do shàbhailteachd a’ chiad cheum as cudromaiche.
Supports statistical analysis.	A’ toirt taic do mhion-sgrùdadh staitistigeil.
To talk or just sit or anything.	Airson bruidhinn no dìreach suidhe no rud sam bith.
I'm kind of in rest time.	Tha mi caran ann an ùine fois.
No code required.	Chan eil feum air còd.
In fact, few were making any progress and some were getting worse.	Gu dearbh, cha robh mòran a’ dèanamh adhartas sam bith agus bha cuid a’ fàs na bu mhiosa.
Sat with me.	Shuidh còmhla rium.
The primary and secondary outcomes are unclear.	Chan eil na builean bun-sgoile agus àrd-sgoile soilleir.
Let's start again.	Tòisichidh sinn a-rithist.
I have to be honest.	Feumaidh mi a bhith onarach.
She shook but did not speak, turned and continued walking.	Chrath i ach cha do bhruidhinn i, thionndaidh i agus lean i a’ coiseachd.
There were no windows.	Cha robh uinneagan ann.
It's time.	Tha an t-àm ann.
Maybe he knew what to expect.	Is dòcha gu robh fios aige dè a bhiodh dùil.
Pain becomes excruciating.	Bidh pian a 'fàs tlachdmhor.
Not really my area of ​​interest.	Chan e dha-rìribh an raon ùidhe agamsa.
And they move fast.	Agus bidh iad a 'gluasad gu luath.
Children are starting to go back to school.	Tha clann a’ tòiseachadh a’ dol air ais dhan sgoil.
Now, you have to go over it in your mind.	A-nis, feumaidh tu a dhol thairis air nad inntinn.
What about school? ' 	Dè mu dheidhinn an sgoil?'
he said.	thuirt e.
The other people in the house were growing up too.	Bha na daoine eile a bha san taigh a’ fàs àrd cuideachd.
It was clearly for a reason.	Bha e gu soilleir air adhbhar.
But it is hard to believe that you mean what you say.	Ach tha e doirbh a chreidsinn gu bheil thu a’ ciallachadh na tha thu ag ràdh.
This is a very good sign.	Is e soidhne fìor mhath a tha seo.
And he could barely walk in the afternoon.	Agus cha mhòr gum biodh e comasach dha coiseachd feasgar.
The real power is self-discipline.	Is e fìor chumhachd fèin-smachd.
Little things made me smile in the room.	Thug rudan beaga gàire orm san t-seòmar.
For the country.	Airson na dùthcha.
You will be safe if you come to me.	Bidh tu sàbhailte ma thig thu thugam.
Must provide the same result.	Feumaidh an aon toradh a thoirt seachad.
I do not know where to start.	Chan eil fios agam càite an tòisich mi.
This interaction can be explained as follows.	Faodar an eadar-obrachadh seo a mhìneachadh mar a leanas.
I was the same distance behind him.	Bha mi an aon astar air a chùlaibh.
Your whole plan, ready.	Am plana gu lèir agad, deiseil.
That is clear.	Tha sin soilleir.
We were lucky to have a beautiful baby.	Bha sinn fortanach gu robh leanabh brèagha againn.
To add your comment, just click on the comments button below.	Gus do bheachd a chuir ris, dìreach cliog air a’ phutan bheachdan gu h-ìosal.
She grew up just down the road.	Dh'fhàs i suas dìreach sìos an rathad.
This vehicle will not be moving.	Cha bhith an carbad seo a’ gluasad.
View the target files and start the recovery.	Faic na faidhlichean targaid agus tòisich air an ath-bheothachadh.
I'm just a progressive person.	Is e dìreach duine adhartach a th’ annam.
It's very easy.	Tha e gu math furasta.
I could not find anything that told me that.	Cha b' urrainn dhomh rud sam bith a lorg a dh'innis sin dhomh.
Their time had come, the last long wait at hand.	Bha an ùine aca air tighinn, am feitheamh fada mu dheireadh aig làimh.
I have to work on it to get in.	Feumaidh mi a bhith ag obair air airson a dhol a-steach.
It's just that everything is moving so slowly.	Is e dìreach gu bheil a h-uile càil a 'gluasad cho slaodach.
I would not have a child here.	Cha bhiodh leanabh agam an seo.
Sometimes we sleep together.	Bidh sinn a’ cadal còmhla uaireannan.
Just like before.	Dìreach mar a b’ àbhaist dhuinn.
They are not right.	Chan eil iad ceart.
They did not know what was in it.	Cha robh fios aca dè bha innte.
It takes a lot of work but the return is there.	Tha feum air tòrr obrach ach tha an tilleadh ann.
He could see the train sitting on the way away.	Chitheadh ​​e an trèana na suidhe air an t-slighe air falbh.
It gives them a target, they decide.	Bheir e targaid dhaibh, bidh iad a’ co-dhùnadh.
Go back to your post and wait.	Rach air ais chun phost agad agus feitheamh.
She was an amazing mother.	Bha i na màthair iongantach.
Keep thinking, keep working, keep learning.	Cùm a’ smaoineachadh, cùm ag obair, cùm ag ionnsachadh.
She hoped it would not take long.	Bha i an dòchas nach biodh feum air mòran na b’ fhaide.
We needed a lot of people working on this issue.	Bha feum againn air tòrr dhaoine ag obair air a’ chùis seo.
Have a good dinner.	Gabh dìnnear math.
A few months later he told his wife.	Beagan mhìosan an dèidh sin dh'innis e dha bhean.
His heart should have stopped long ago.	Bu chòir dha a chridhe a bhith air stad o chionn fhada.
I believed it.	chreid mi e.
You can have a weapon.	Faodaidh armachd a bhith agad.
Look at the education system in this country.	Thoir sùil air an t-siostam foghlaim san dùthaich seo.
Patients' age was recorded at their last visit in this study.	Chaidh aois euslaintich a chlàradh aig an turas mu dheireadh aca san sgrùdadh seo.
This goes far beyond my goals.	Tha seo a’ dol fada seachad air na h-amasan agamsa.
And of course, for those who want to keep it simple.	Agus gu dearbh, dhaibhsan a tha airson a chumail sìmplidh.
That is a very strange idea.	Is e beachd gu math neònach a tha sin.
It would not have happened in any other way.	Cha bhiodh e air tachairt air dhòigh sam bith eile.
It wasn't fun.	Cha robh e spòrsail.
It has to stop somewhere.	Feumaidh e stad an àiteigin.
I was not enough.	Cha robh mi gu leòr.
I hope to do it by the end of the summer.	Tha mi an dòchas gun tèid a dhèanamh aig deireadh an t-samhraidh.
Again, here we see a simple party program.	A-rithist, chì sinn an seo prògram pàrtaidh sìmplidh.
I hope this is not the last time.	Tha mi an dòchas nach e seo an turas mu dheireadh.
He visited at the first opportunity.	Thadhail e air a’ chiad chothrom.
And now it was his turn to take care of her.	Agus b’ e an turas a bh’ aige a-nis cùram a ghabhail rithe.
My husband wants a boy.	Tha an duine agam ag iarraidh balach.
They just hit it off.	Dìreach bhuail iad e.
But the place was dead.	Ach bha an t-àite marbh.
But we had to meet once, at least once.	Ach bha againn ri coinneachadh aon turas, co-dhiù aon turas.
Tell him you once loved him but that your feelings have changed.	Innis dha gu robh gaol agad air aon uair ach gu bheil na faireachdainnean agad air atharrachadh.
He had to take that opportunity.	Dh’fheumadh e an cothrom sin a ghabhail.
They can then be placed in their appropriate places.	An uairsin faodar an cur anns na h-àiteachan iomchaidh aca.
Maybe you are here because of that.	Is dòcha gu bheil thu an seo air sgàth sin.
Value.	Luach.
I plan to make some more clothes for her soon.	Tha mi an dùil beagan a bharrachd aodach a dhèanamh dhi, a dh’ aithghearr.
It was no different than making friends at school or at work.	Cha robh e gu diofar seach caraidean a dhèanamh san sgoil neo aig an obair.
They need a proper place to sleep.	Feumaidh iad àite ceart airson cadal.
I can't remember her name.	Chan eil cuimhne agam air a h-ainm.
It's really a breath of fresh air.	Tha i dha-rìribh na anail de èadhar ùr.
Fast forward a few years.	Fast air adhart beagan bhliadhnaichean.
No previous experience required.	Chan eil feum air eòlas roimhe.
He had a clear path most of the way to the mine.	Bha slighe shoilleir aige a’ mhòr-chuid den t-slighe chun a’ mhèinn.
And I feel it's getting worse.	Agus tha mi a’ faireachdainn gu bheil e a’ fàs nas miosa.
The old men would not listen.	Cha bhiodh na bodaich ag èisteachd.
So it's been crazy.	Mar sin tha e air a bhith craicte.
He felt stomach ache again.	Dh’fhairich e tinn na stamag a-rithist.
Each element has one, which may provide a little more strategy.	Tha aon aig gach eileamaid, a dh'fhaodadh beagan a bharrachd ro-innleachd a thoirt seachad.
Horse sense is well developed.	Tha mothachadh each air a dheagh leasachadh.
What he's doing here is worse.	Tha na tha e a’ dèanamh an seo nas miosa.
The short answer is 'not alone'.	Is e am freagairt ghoirid ‘chan ann leis fhèin’.
It uses magic.	Tha e a’ cleachdadh draoidheachd.
He fought a great battle for his people.	Chuir e suas cath mòr air son a shluaigh.
More is better, up to a point.	Tha barrachd nas fheàrr, suas gu puing.
I enjoyed this trip.	Chòrd e rium an turas seo.
But don't trust them.	Ach na bi earbsa annta.
Part of this may have been due to location.	Is dòcha gu robh pàirt den seo mar thoradh air an àite.
It is not a time to feel sorry for ourselves.	Chan e àm a th’ ann a bhith a’ faireachdainn duilich dhuinn fhìn.
No one was there but he had used a gun.	Cha robh duine ann ach bha e air gunna a chleachdadh.
No, they did not.	Cha robh, cha robh.
Slowly, the men turned.	Gu mall, thionndaidh na fir.
I drink this every morning.	Bidh mi ag òl seo a h-uile madainn.
So choice turns out to be secondary to the natural numbers.	Mar sin, tha roghainn a’ tionndadh a-mach gu bhith àrd-sgoile do na h-àireamhan nàdarra.
Maybe she'll lie down.	Is dòcha gun dèan i laighe.
She used her own money, usually.	Chleachd i an t-airgead aice fhèin, mar as trice.
There is no connection.	Chan eil ceangal ann.
It was originally his parents' home.	An toiseach b’ e dachaigh a phàrantan a bh’ ann.
Each image element has its own computer.	Tha a choimpiutair fhèin aig gach eileamaid dealbh.
Transfer them effortlessly.	Thoir thairis iad gun strì.
This video is very interesting to me.	Tha am bhidio seo gu math inntinneach dhomh.
I had several reasons for making the call.	Bha grunn adhbharan agam airson a’ ghairm a dhèanamh.
Sugar was very expensive and difficult to find.	Bha siùcar gu math daor agus duilich a lorg.
That's a lot bad.	Tòrr dona sin.
At her age she doesn't care what people think.	Aig a h-aois chan eil dragh aice dè a tha daoine a’ smaoineachadh.
That's what the file says anyway.	Sin na tha am faidhle ag ràdh co-dhiù.
Good health credit for that.	Creideas slàinte mhath dha sin.
The results are reported on the basis of milk fat.	Tha na toraidhean air an aithris air bunait geir bainne.
She behaved with authority.	Ghiùlain i i fhèin le ùghdarras.
Of course there is nothing surprising there.	Gu dearbh chan eil dad na iongnadh an sin.
I just did not get it.	dìreach cha d’ fhuair mi e.
We have two issues.	Tha dà chùis againn.
And just me.	Agus dìreach ormsa.
To represent your country you have to want it even more.	Gus do dhùthaich a riochdachadh feumaidh tu a bhith ga iarraidh eadhon nas motha.
Then you get a ration.	An uairsin gheibh thu cuibhreann.
Thanks for writing keep it up like this.	Mòran taing airson sgrìobhadh cùm suas mar seo.
If not, no.	Mur eil, chan eil.
That may no longer be true.	Is dòcha nach eil sin fìor tuilleadh.
Yes, you hated this place.	Seadh, bha gràin agad air an àite seo.
But she usually doesn't do it at night.	Ach mar as trice chan eil i ga dhèanamh air an oidhche.
I laughed and said we should keep it.	Rinn mi gàire agus thuirt mi gum bu chòir dhuinn a chumail.
Let others out.	Leig cuid eile a-mach.
It started with some of the people he didn't love.	Thòisich e le feadhainn de na daoine air nach robh gaol aige.
Find someone important.	Lorg cuideigin cudromach.
About two hours.	Mu dhà uair a thìde.
I would love a little help here.	Bhithinn toilichte beagan cuideachaidh an seo.
Or of people who have nothing to hide.	No de dhaoine aig nach eil dad ri fhalach.
She should just let it go.	Bu chòir dhi dìreach a leigeil air falbh.
You saw the security of that place.	Chunnaic thu an tèarainnteachd san àite sin aige.
That's why you don't need a gun.	Sin as coireach nach eil feum agad air gunna.
I'll give you the first decision.	Bheir mi dhut a’ chiad cho-dhùnadh.
This was a big job.	B’ e dreuchd mhòr a bha seo.
The facts are as follows.	Tha na fìrinnean mar a leanas.
His cellphone rang and he pulled it out.	Sheinn am fòn-làimhe aige agus thug e a-mach e.
But these are very different people.	Ach is e daoine gu math eadar-dhealaichte a tha seo.
And he did not see it that way at all.	Agus chan fhaca e mar sin e idir.
Still holding tight.	A 'cumail grèim teann fhathast.
It is important to start well.	Tha e cudromach tòiseachadh gu math.
Since he did yes.	Bhon a rinn e tha.
Very helpful article, and thanks.	Artaigil gu math cuideachail, agus taing.
The trees next to the house were dead.	Bha na craobhan ri taobh an taighe marbh.
His hand went to his head and he caught his breath.	Chaidh a làmh gu a cheann agus rug e air an anail.
The game is broken.	Tha an geama briste.
Not to mention child support.	Gun a bhith a 'toirt iomradh air taic chloinne.
He is no longer afraid.	Chan eil eagal air tuilleadh.
You have a dirty mouth that matches your dirty soul.	Tha beul salach agad a fhreagras ri d’ anam salach.
But they are not the same thing.	Ach chan eil iad an aon rud.
There are still many problems, however.	Tha mòran dhuilgheadasan fhathast ann, ge-tà.
I never received a reply.	Cha d’ fhuair mi freagairt a-riamh.
Four hundred and seven men were dead.	Bha ceithir cheud seachd fir marbh.
It's very personal.	Is e rud gu math pearsanta a th’ ann.
Only eight minutes had passed.	Cha robh ach ochd mionaidean air a dhol seachad.
It’s a business as usual for those who are decorated.	Tha e na ghnìomhachas mar as àbhaist dhaibhsan a tha air an sgeadachadh.
Someone took care to put this together well.	Ghabh cuideigin cùram gus seo a chuir ri chèile gu math.
This would have been very unusual.	Bhiodh seo air a bhith gu math neo-àbhaisteach.
Several calls were lost.	Chaidh grunn fiosan a chall.
We start by seeing a lie as a lie.	Bidh sinn a’ tòiseachadh le bhith a’ faicinn breug mar bhreug.
Stronger than you believe yourself.	Nas làidire na tha thu a 'toirt creideas dhut fhèin.
Average results are at least three independent tests.	Is e toraidhean cuibheasachd co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
He pushed the papers to one side.	Phut e na pàipearan gu aon taobh.
Something.	Rudeigin.
God is not moving so fast.	Chan eil Dia a’ gluasad cho dìreach.
We see it in every city.	Tha sinn ga fhaicinn anns a h-uile baile-mòr.
I don't miss it very much, though.	Chan eil mi ga ionndrainn gu mòr, ge-tà.
That doesn't seem to be the case.	Chan eil e coltach gu bheil sin a’ buntainn ris a’ cheist agad.
It is not required.	Chan eil feum air.
He could eat something.	B’ urrainn dha rudeigin ithe.
But with the same roll he threw the right to the heart.	Ach leis an aon rola thilg e còir air a' chridhe.
I turned off the music.	Chuir mi dheth an ceòl.
And he got a mix of good and bad news.	Agus fhuair e measgachadh de naidheachdan math agus dona.
As long as you do it right.	Cho fad 's a nì thu e ceart.
Who was injured.	Cò a chaidh a ghoirteachadh.
They went home and moved on.	Chaidh iad dhachaigh agus ghluais iad air adhart.
This was done for free.	Chaidh seo a dhèanamh an-asgaidh.
I do not even know if it matters.	Chan eil fios agam eadhon a bheil e cudromach.
People love words.	Is toil le daoine faclan.
Not in those words, of course.	Chan ann anns na faclan sin, gu dearbh.
Maybe I took them away.	Is dòcha gun tug mi air falbh iad.
I have been working on this for a long time.	Tha mi air a bhith ag obair air seo airson ùine fhada.
Other cars came and went.	Thàinig càraichean eile agus chaidh iad.
Say what you should say.	Abair dè bu chòir dhut a ràdh.
Make sure that amount is of high quality.	Dèan cinnteach gu bheil an t-suim sin de chàileachd àrd.
No one was looking at me.	Cha robh duine a 'coimhead orm.
The argument didn't matter now.	Cha robh an argamaid gu diofar a-nis.
Today they have a community in their countries.	An-diugh tha coimhearsnachd aca anns na dùthchannan aca.
Two of them have cells on the back.	Tha ceallan air a' chùl aig dhà dhiubh.
Our mother had died the year before, and life was a sad one.	Bha ar màthair air bàsachadh a 'bhliadhna roimhe, agus bha beatha duilich.
'at'.	'aig'.
Maybe you should lie down for a while.	Is dòcha gum bu chòir dhut laighe sìos airson beagan.
Despite both teams doing well.	A dh'aindeoin 's gun do rinn an dà sgioba gu math.
It is a political issue.	Is e cùis phoilitigeach a th’ ann.
It just feels a little silly.	Tha e dìreach a’ faireachdainn caran gòrach.
I have told you a lot of lies.	Tha mi air tòrr bhreugan innse dhut.
He hadn't sent her a word in three months.	Cha robh e air facal a chuir thuice ann an trì mìosan.
They were right to be upset.	Bha iad ceart a bhith troimh-chèile.
Eventually, we grew and took on two projects at once.	Mu dheireadh, dh'fhàs sinn agus ghabh sinn dà phròiseact aig an aon àm.
There are plenty of stories about it though.	Tha sgeulachdan gu leòr mu dheidhinn ge-tà.
The card was never returned.	Cha deach a’ chairt a thilleadh a-riamh.
They moved away.	Ghluais iad air falbh.
The rest is simple.	Tha an còrr sìmplidh.
We care about following the law as best we can.	Tha cùram againn mu bhith a’ leantainn an lagha mar as fheàrr as urrainn dhuinn.
I run from source code.	Bidh mi a’ ruith bhon chòd stòr.
Don't expect great things from me.	Na bi a’ dùileachadh rudan mòra bhuam.
Probably the most important thing.	Is dòcha an rud as cudromaiche.
Please refer to our terms and conditions.	Feuch an toir thu sùil air na teirmichean is cumhaichean againn.
There is no clear reason for this.	Chan eil adhbhar soilleir ann airson seo.
Find his tongue.	Lorg a theanga.
That is the main thing.	Is e sin am prìomh rud.
The proposed research will then focus on a number of related issues.	Bidh an rannsachadh a thathar a’ moladh an uairsin a’ cuimseachadh air grunn chùisean co-cheangailte.
I spoke to him shortly.	Bhruidhinn mi ris gu h-aithghearr.
The teams were divided into seven groups of four teams.	Chaidh na sgiobaidhean a roinn ann an seachd buidhnean de cheithir sgiobaidhean.
The war party burned one city to the ground.	Loisg am pàrtaidh cogaidh aon bhaile gu làr.
People do things for people.	Bidh daoine a’ dèanamh rudan daoine.
Therefore, early diagnosis is particularly important.	Mar sin, tha breithneachadh tràth gu sònraichte cudromach.
Suddenly, he had four hundred eyes on him.	Gu h-obann, bha ceithir cheud sùil air.
It has no information about what happened in the system.	Chan eil fiosrachadh sam bith aige mu na tha air tachairt san t-siostam.
This was also as expected.	Bha seo cuideachd mar a bhiodh dùil.
Your baby needs you.	Feumaidh do phàisde thu.
Now that’s a different story.	A-nis tha sin na sgeulachd eadar-dhealaichte.
I became the head of the family.	Thàinig mi gu bhith na cheannard air an teaghlach.
The original price may have been too high.	Is dòcha gu robh a’ phrìs tùsail ro àrd.
They just brought you in.	Thug iad a-steach thu dìreach.
You thought about it.	Bha thu a’ smaoineachadh air.
But now life is different.	Ach a-nis tha beatha eadar-dhealaichte.
He was trying to help.	Bha e a’ feuchainn ri cuideachadh.
I didn't look at anything else.	Cha tug mi sùil air rud sam bith eile.
But children soon came to her without food and clothing.	Ach cha b' fhada bha clann a' tighinn thuice gun bhiadh 's gun aodach.
They have to be.	Feumaidh iad a bhith.
The last one makes me scream again.	Tha am fear mu dheireadh a’ toirt orm a bhith ag èigheach a-rithist.
I am not my clothes.	Chan e m' aodach a th' annam.
That's what saved him.	Sin a shàbhail e.
It has included everyone.	Tha e air a h-uile duine a thoirt a-steach.
Life depends on both being healthy.	Tha beatha an crochadh air an dà chuid a bhith fallain.
I got close to some of those people.	Fhuair mi faisg air cuid de na daoine sin.
We keep trying.	Tha sinn a 'cumail a' feuchainn.
It is not known if it works or not.	Chan eil fios a bheil e ag obair no nach eil.
Save the cut.	Sàbhail am pìos a gheàrr thu dheth.
These hands.	Na làmhan seo.
We look forward to seeing you at one of them!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn aig fear dhiubh!.
However, this is while you are in college.	Ach, tha seo fhad ‘s a tha thu sa cholaiste.
However, terms used to describe them often vary.	Ach, tha teirmean a thathar a’ cleachdadh airson cunntas a thoirt orra gu tric eadar-dhealaichte.
They have teeth.	Tha fiaclan aca.
For he who loves in this way loves as he loves.	Oir tha neach aig a bheil gràdh air an dòigh seo a' gràdhachadh mar a tha e air a ghràdhachadh.
They can smell and feel when it rains.	Faodaidh iad fàileadh agus faireachdainn nuair a thig uisge.
And often they did.	Agus gu tric rinn iad sin.
Free life is not easy.	Chan e beatha furasta a th’ ann am beatha shaor.
I do not make weapons.	Chan eil mi a 'dèanamh armachd.
And apparently the reality of life.	Agus a rèir coltais fìrinn beatha.
Great food, well worth the trip back.	Biadh sgoinneil, is math as fhiach an turas air ais.
I will try to learn some of the new rules.	Feuchaidh mi ri cuid de na riaghailtean ùra ionnsachadh.
His eyes burned too much.	Loisg a shùilean cus.
I know why they wanted you dead.	Tha fios agam carson a bha iad ag iarraidh tu marbh.
It is much more likely.	Tha e fada nas coltaiche.
Your shoulder is everything.	Is e do ghualainn a h-uile dad.
There is usually one hit film in the mix.	Mar as trice tha aon fhilm bhuail anns a 'mheasgachadh.
Over the last few our progress has been very slow.	Thairis air an fheadhainn mu dheireadh bha ar n-adhartas gu math slaodach.
We need to be clear.	Feumaidh sinn a bhith soilleir.
I liked that smell.	Chòrd an fhàileadh sin rium.
But she may not be told about the worst.	Ach is dòcha nach tèid innse dhi mun fheadhainn as miosa.
They do not know whether they like each other.	Chan eil fios aca an toil leotha a chèile.
She is a teacher.	'S e tidsear a th' innte.
Different results, but they survived.	Builean eadar-dhealaichte, ach thàinig iad beò.
I can't get enough !.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faighinn gu leòr!.
There were several women and I, the same man.	Ann an sin bha grunn bhoireannaich agus mise, an aon fhireannach.
It is.	Is e.
It does not matter, obviously.	Chan eil e cudromach, gu follaiseach.
The woman was a wild card in this game.	Bha am boireannach na cairt fiadhaich sa gheama seo.
They were nothing like this.	Cha robh iad dad mar seo.
This one is no different.	Chan eil am fear seo eadar-dhealaichte.
However, it is very expensive.	Ach, tha e uabhasach daor.
And it comes free.	Agus tha e a 'tighinn an-asgaidh.
If I need a code or anything else please let me know.	Ma tha feum air còd no rud sam bith eile leig fios dhomh.
This is landed.	Tha seo air a thoirt air tìr.
Types of life insurance to protect your loved ones.	Seòrsan àrachas beatha gus do luchd-gràidh a dhìon.
But that is the point.	Ach tha sin ri taobh a’ phuing.
Nothing is true.	Chan eil dad fìor.
Read the papers, discuss events.	Leugh na pàipearan, deasbad air tachartasan.
Then we would talk about the weather and ask about the children.	An uairsin bhitheamaid a’ bruidhinn mun aimsir agus a’ faighneachd mun chloinn.
She saw the other boy's face.	Chunnaic i aodann a’ bhalaich eile.
There are a few original songs in the film.	Tha beagan òrain tùsail anns an fhilm.
There is nothing to indicate that we will rise again on the third day.	Chan eil dad ri innse dhuinn gun èirich sinn a-rithist air an treas latha.
But there are other things.	Ach tha rudan eile ann.
But the heart rate changes in the two groups were not significantly different.	Ach cha robh na h-atharrachaidhean ìre cridhe anns an dà bhuidheann gu math eadar-dhealaichte.
Just love them.	Dìreach gaol orra.
She waited until he was standing, and then she got to her feet.	Dh'fhuirich i gus an robh e na sheasamh, agus an uair sin chaidh i air a casan.
I want to remember.	Tha mi airson a chuimhneachadh.
They entered the house with a key.	Chaidh iad a-steach don taigh le iuchair.
People, you know, can't stand it.	Chan urrainn dha daoine, fhios agad, seasamh ris.
She was sure of that.	Bha i cinnteach às a sin.
But of course it is not safe.	Ach gu dearbh chan eil e sàbhailte.
Suddenly there should be so much anxiety at this point.	Bu chòir gu h-obann a bhith cho iomagaineach aig an àm seo.
Therefore, we review for obvious error.	Mar sin, bidh sinn ag ath-sgrùdadh airson mearachd soilleir.
It's about taking people's lives, of course.	Is e a bhith a’ gabhail beatha dhaoine, gun teagamh.
It just shows what it means to people.	Tha e dìreach a’ sealltainn na tha e a’ ciallachadh do dhaoine.
Don't think that there is a movie version.	Na bi a’ smaoineachadh gu bheil dreach film ann.
This is clearly his favorite part of the day.	Tha e soilleir gur e seo am pàirt as fheàrr leis den latha.
I turned it down, and I have not spoken to him since.	Thionndaidh mi sìos e, agus cha do bhruidhinn mi ris bhon uair sin.
Please come back to me with any questions or comments.	Feuch an tig thu air ais thugam le ceistean no beachdan sam bith.
These pictures came from my camera phone.	Thàinig na dealbhan seo bhon fhòn camara agam.
Nobody knew where she was.	Cha robh fios aig duine càit an robh i.
They may never have met.	Is dòcha nach do choinnich iad a-riamh.
Life was never the same.	Cha robh beatha a-riamh mar an ceudna.
There was more intervention.	Bha barrachd eadar-theachd ann.
However, if you want to stay here, you can do so.	Ge-tà, ma tha thu airson fuireach an seo, faodaidh tu sin a dhèanamh.
This is my favorite story.	Seo an sgeulachd as fheàrr leam.
Effects usually start within an hour and last for about a day.	Mar as trice bidh buaidhean a 'tòiseachadh taobh a-staigh uair a thìde agus mairidh iad timcheall air latha.
I was so attached to it.	Bha mi cho ceangailte ris.
We know they have active programs.	Tha fios againn gu bheil prògraman gnìomhach aca.
The small shop is busy at this time of year.	Tha a bhùth bheag trang aig an àm seo den bhliadhna.
The reality was somewhat different.	Bha an fhìrinn rudeigin eadar-dhealaichte.
She knew in that look that she could not make them go.	Bha fios aice nach b’ urrainn dhi toirt orra falbh.
None of us get paid for this, not even the president.	Chan fhaigh duine againn pàigheadh ​​​​airson seo, chan e eadhon an ceann-suidhe.
The only question is when will this happen.	Is e an aon cheist cuin a thachras seo.
There’s no reason you can’t join them.	Chan eil adhbhar sam bith nach urrainn dhut a dhol còmhla riutha.
The age of your car would be very high.	Bhiodh aois do chàr gu math mòr.
Recovery is quick and handling is easy.	Tha ath-bheothachadh luath agus tha làimhseachadh furasta.
Some people can smell really good now.	Faodaidh cuid de dhaoine fàileadh fìor mhath a-nis.
If she could, she would protect others from such knowledge.	Nam b’ urrainn dhi, dhìonadh i daoine eile bho leithid de eòlas.
Map of places to visit.	Mapa de na h-àiteachan air am bi thu a’ tadhal.
I could hardly hear about that.	Is gann gun cluinneadh mi sinn mun rud sin.
That was my experience at the end of last year.	B’ e sin m’ eòlas aig deireadh na bliadhna an-uiridh.
You have studied how your brain has been working for years now.	Tha thu air sgrùdadh a dhèanamh air mar a tha an eanchainn agad air a bhith ag obair airson bliadhnaichean a-nis.
It's a big challenge.	'S e dùbhlan mòr a th' ann.
This was a common practice.	B’ e cleachdadh àbhaisteach a bha seo.
Here it is.	Seo e.
I do not make my wife pay for me.	Chan eil mi a 'toirt air mo bhean pàigheadh ​​​​air mo shon.
So he must have discovered something he did not expect.	Mar sin feumaidh gun d’ fhuair e a-mach rudeigin ris nach robh dùil aige.
Keep moving forward, and if it's time to go, it's time.	Cùm a’ gluasad air adhart, agus ma tha an t-àm ann falbh, tha an t-àm ann.
Well, she said yes.	Uill, thuirt i gun robh.
How was his land.	Mar a bha an tìr aige.
In addition, their arm functions are not significantly altered by breathing.	A bharrachd air an sin, chan eil na gnìomhan gàirdean aca air an atharrachadh gu mòr le anail.
And that, well, that's just sick.	Agus sin, uill, tha sin dìreach tinn.
At first she tried to get some work.	An toiseach dh'fheuch i ri beagan obrach fhaighinn.
He has certainly kept his word.	Tha e gu cinnteach air a fhacal a chumail.
I will get a new front door and door frame.	Gheibh mi doras aghaidh agus frèam dorais ùr.
He must have been caught by his down guard.	Feumaidh gun deach a ghlacadh le a gheàrd sìos.
There is no way to set the color.	Chan eil dòigh ann air an dath a shuidheachadh.
Near the edge.	Faisg air an oir.
Read on after the jump.	Leugh air adhart às deidh an leum.
Choose a group of friends, and play.	Tagh buidheann de charaidean, agus cluich.
But he had less time for such thoughts with the latter.	Ach bha na bu lugha ùine aige airson a leithid de smuaintean leis an dàrna fear.
In the top eight.	Anns na h-ochd as àirde.
This ended with the final cut of the film.	Thàinig seo gu crìch anns a’ ghearradh mu dheireadh den fhilm.
I found this over the top.	Lorg mi seo thairis air a’ mhullach.
They used and used.	Bhiodh iad a’ cleachdadh agus a’ cleachdadh.
You can see them, but you can't understand them.	Chì thu iad, ach chan urrainn dhut an tuigsinn.
The two men said yes, they would, if the president agreed.	Thuirt an dithis fhear tha, rachadh iad, nan aontaicheadh ​​​​an ceann-suidhe.
I just did that.	Rinn mi sin dìreach.
But we no longer want to have these at home, but outdoors.	Ach chan eil sinn ag iarraidh iad sin a bhith againn aig an taigh tuilleadh, ach a-muigh.
Even death cannot separate love.	Chan urrainn eadhon bàs an gaol a sgaradh.
There is something wrong with my breath.	Tha rudeigin ceàrr air m’ anail.
They no longer have control.	Chan eil smachd aca tuilleadh.
We may work with him soon.	Is dòcha gun obraich sinn còmhla ris a dh’ aithghearr.
Won a win.	Bhuannaich buaigh.
Further description is provided in the manuscript.	Tha tuilleadh tuairisgeul air a thoirt seachad anns an làmh-sgrìobhainn.
It's hard to go.	Tha e doirbh a dhol.
What she did to me.	Dè rinn i dhomh.
That was one of the reasons for that.	B’ e sin aon de na h-adhbharan airson sin.
Especially women just like her.	Gu sònraichte boireannaich dìreach mar i.
It was okay.	Bha e ceart gu leòr.
Certainly not trying to make things difficult.	Gu cinnteach, chan eil iad a 'feuchainn ri cùisean a dhèanamh duilich.
To me, this is the most obvious aspect that teachers can consider.	Dhòmhsa, is e seo an taobh as fhollaisiche air am faod tidsearan beachdachadh.
I will meet you later.	Coinnichidh mi riut nas fhaide air adhart.
He is eight years old.	Tha e ochd bliadhna a dh'aois.
Just turned his back they were on again.	Dìreach air a dhruim a thionndadh bha iad ris a-rithist.
This last aspect really surprised me.	Chuir an taobh mu dheireadh seo iongnadh mòr orm.
She was eating.	Bha i ag ithe.
And this one is definitely for the dinner table.	Agus tha am fear seo gu cinnteach iomchaidh airson a’ bhòrd dìnnear.
Everywhere different tax rules.	Anns gach àite riaghailtean cìse eadar-dhealaichte.
The process takes from one to two hours.	Bidh am pròiseas a 'toirt bho aon gu dà uair a thìde.
In fact, it may seem like an impossible task.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil e coltach ri obair do-dhèanta.
The court's judgment now largely says the same thing.	Tha breithneachadh na cùirte a-nis gu ìre mhòr ag ràdh an aon rud.
Now they are in my hands.	A-nis tha iad nam làmhan.
He almost looked up.	Cha mhòr gun do choimhead e suas.
But then strange things were to be found in a city.	Ach an uairsin bha rudan neònach rim faighinn ann am baile mòr.
So he tried to study this theory.	Mar sin dh'fheuch e ri sgrùdadh a dhèanamh air an teòiridh seo.
It's not like she's doing anything in here, anyway.	Chan eil i mar gum biodh i a’ dèanamh dad a-staigh an seo, co-dhiù.
Her mother was a good cook.	Bha a màthair na deagh chòcaire.
I could barely control the dog.	Is gann gum b’ urrainn dhomh smachd a chumail air a’ chù.
You do not have to work as hard.	Chan fheum thu a bhith ag obair cho cruaidh.
I think about home.	Tha mi a’ smaoineachadh mun dachaigh.
It's not fast enough yet.	Chan eil e luath gu leòr fhathast.
I know she's trying to force me to change my thinking patterns.	Tha fios agam gu bheil i a’ feuchainn ri toirt orm mo phàtranan smaoineachaidh atharrachadh.
They sit there and listen to the story.	Bidh iad nan suidhe an sin agus ag èisteachd ris an sgeulachd.
What brings us here is something very different.	Is e an rud a tha gar toirt an seo rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
Then he held the baby, being really good with the baby.	An uairsin bha e a 'cumail an leanabh, a bhith fìor mhath leis an leanabh.
The picture is not ready for you.	Chan eil an dealbh deiseil dhut.
If not, add.	Mura h-eil, cuir ris.
I fell into my bed, fully clothed, and too tired to care.	Thuit mi a-steach don leabaidh agam, làn èideadh, agus ro sgìth airson cùram.
They can be anywhere and do the same thing.	Faodaidh iad a bhith ann an àite sam bith agus an aon rud a dhèanamh.
Samples were examined immediately after collection.	Chaidh sampallan a sgrùdadh dìreach às deidh an cruinneachadh.
The second branch.	An dàrna meur.
I read the comment too soon.	Leugh mi am beachd ro luath.
I eat the snow and drink your tears.	Tha mi ag ithe an t-sneachda agus ag òl do deòir.
As you currently are, the way down deep inside you.	Mar a tha thu an-dràsta, an t-slighe sìos domhainn a-staigh ort.
Two eggs are laid out at random together.	Thèid dà ugh a thoirt a-mach còmhla air thuaiream.
With this view we cannot agree.	Leis a’ bheachd seo chan urrainn dhuinn aontachadh.
But when it comes to perspective, it makes perfect sense.	Ach nuair a thèid a chuir ann an sealladh, tha e a’ dèanamh ciall iomlan.
And feels kind of real.	Agus a 'faireachdainn seòrsa de fhìor.
She loved them completely, just as he did.	Bha gaol aice orra gu tur, dìreach mar a rinn e.
All kinds of stuff.	A h-uile seòrsa de stuth.
It is called a white sound, or a white sound.	Canar fuaim geal ris, no fuaim geal.
You may find that you can't do it alone.	Is dòcha gum faigh thu a-mach nach urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
Put the chicken pieces in one row.	Cuir na pìosan cearc ann an aon shreath.
But we have a problem.	Ach tha duilgheadas againn.
User mode.	Modh air an neach-cleachdaidh.
Fast forward to today.	Fast air adhart chun latha an-diugh.
In fact, they can hurt you even more.	Gu dearbh faodaidh iad do ghoirteachadh nas fhaide.
He enjoys it with boys.	Tha e a' faighinn a thlachd le balaich.
He came here after being killed.	Thàinig e an seo an dèidh am marbhadh.
And then suddenly the red.	Agus an uairsin gu h-obann an dearg.
You were out of the picture at the time.	Bha thu a-mach às an dealbh aig an àm.
The system says it is more closed than most.	Tha an siostam ag ràdh gu bheil e nas dùinte na a’ mhòr-chuid.
Finally, the age range of our sample was relatively large.	Mu dheireadh, bha raon aoise an sampall againn an ìre mhath mòr.
It is significantly improved over the older models.	Tha e air a leasachadh gu mòr thairis air na modalan as sine.
In good time the order came.	Ann an deagh àm thàinig an òrdugh.
She saw the look on my face.	Chunnaic i an sealladh air m’ aodann.
In your heart, you know it's true.	Na do chridhe, tha fios agad gu bheil e fìor.
Just short.	Dìreach goirid.
You and he still have a chance.	Tha cothrom agaibh fhèin agus esan fhathast.
However, in many cases a specific risk feature cannot be identified.	Ach, ann an iomadh cùis chan urrainnear feart cunnairt sònraichte a chomharrachadh.
Of course you have amazing article material.	Gu dearbh tha stuth artaigil iongantach agad.
You now want to create an animal management system.	Tha thu a-nis airson siostam riaghlaidh bheathaichean a chruthachadh.
I didn’t even remember clothes.	Cha robh cuimhne agam eadhon air aodach.
I moved the office.	Ghluais mi an oifis.
And I let him in and I got a real response from them.	Agus leig mi a-steach e agus fhuair mi fìor fhreagairt bhuapa.
Ask them what their day was like.	Faighnich dhaibh ciamar a bha an latha aca.
If so, you might as well think about it.	Ma tha, is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh nas fheàrr air.
She has friends here.	Tha caraidean aice an seo.
So it was a small gift.	Mar sin b’ e tiodhlac beag a bh’ ann.
If you know of any remember remember to share.	Ma tha thu eòlach air gin cuimhnich gun roinn thu.
And these effects are not limited to trade.	Agus chan eil na buaidhean sin cuingealaichte ri malairt.
You have to be persistent.	Feumaidh tu a bhith seasmhach.
See her, and you are lost.	Faic i, agus tha thu caillte.
He shook it, including this.	Chrath e, a’ toirt seo a-steach.
I like the challenge.	Is toil leam an dùbhlan.
You know that.	Tha fios agad gu bheil.
That's why we look out for our physical environment.	Sin as coireach gu bheil sinn a’ coimhead a-mach gus ar n-àrainneachd chorporra fhaicinn.
They can then play in a similar battle and demonstrate their skills.	An uairsin faodaidh iad cluich ann am blàr co-ionann agus na sgilean aca a nochdadh.
It seemed like the perfect place.	Bha e coltach gur e àite foirfe a bh’ ann.
Therefore, there is a connection with the inner soul and with the outer soul.	Mar sin, tha ceangal ris an anam a-staigh agus ri daoine eile a-muigh.
The animals had a purpose, and that purpose was to serve the human.	Bha adhbhar aig na beathaichean, agus b’ e an adhbhar sin seirbheis a thoirt don duine.
But my heart, my mind, my body could not withstand the conflict.	Ach cha b' urrainn mo chridhe, m' inntinn, mo chorp an còmhrag a sheasamh.
She didn't tell them more than she could really help.	Cha do dh'innis i dhaibh barrachd na dh'fhaodadh i cuideachadh gu math.
Repeat on the other side.	Dèan aithris a-rithist air an taobh eile.
There are other places in the app for that.	Tha àiteachan eile san app airson sin.
Technology is changing.	Tha teicneòlas ag atharrachadh.
This man was a god.	Bha am fear seo na dhia.
Of course, this is what the data shows.	Gu dearbh, is e seo a tha an dàta a 'sealltainn.
And now she put herself in her arms.	Agus a-nis chuir i i fhèin na làmhan.
The defendant was asked to come out again, but he did not.	Chaidh iarraidh air an neach-dìon a thighinn a-mach a-rithist, ach cha do rinn e sin.
However, we cannot.	Ge-tà, chan urrainn dhuinn.
All measurements are consistent within the errors.	Tha a h-uile tomhas cunbhalach taobh a-staigh nam mearachdan.
You want to do what you can.	Bu toigh leat a dhèanamh nas urrainn dhut.
Other than that, it was a threat.	A bharrachd air an sin, bha e na chunnart.
I want her to continue with her dreams.	Tha mi airson gun lean i air adhart leis na aislingean aice.
He said he did not like it anymore.	Thuirt e nach do chòrd e ris tuilleadh.
It is impossible to keep a person's weight down.	Tha e do-dhèanta cuideam neach a chumail sìos.
They are angry.	Tha iad fiadhaich.
Something was amiss.	Bha rudeigin air an dòigh.
You're going to see a lot of that.	Tha thu a’ dol a dh’fhaicinn tòrr de sin.
Something very interesting was going on.	Bha rudeigin gu math inntinneach a’ dol.
Then the basic argument is simple.	An uairsin tha an argamaid bunaiteach sìmplidh.
Each year may be different from the previous year.	Faodaidh a h-uile bliadhna a bhith eadar-dhealaichte bhon bhliadhna roimhe.
What happened was simple.	Bha na thachair sìmplidh.
No significant differences were found in expression.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg ann an abairt.
Now the lorry will not start.	A-nis cha tòisich an làraidh.
Maybe a little.	Is dòcha beagan.
I couldn't go home.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol dhachaigh.
The evening had not been a success.	Cha robh am feasgar air a bhith soirbheachail.
You're doing it a lot better.	Tha thu ga dhèanamh tòrr nas fheàrr.
Parts of it were broken.	Chaidh pàirtean dheth a bhriseadh.
I wonder if he wants a quick trip.	Bidh mi a’ faighneachd a bheil e ag iarraidh turas sgiobalta.
In fact, that may change the story.	Gu dearbh, is dòcha gun atharraich sin an sgeulachd.
And this is the best thing.	Agus seo an rud as fheàrr.
I was driving.	Bha mi a’ draibheadh.
Watch this video for more great words.	Coimhead air a’ bhidio seo airson barrachd fhaclan math.
At least the kids will be safe.	Bidh a’ chlann sàbhailte co-dhiù.
Voting is about relinquishing your power.	Is e bhòtadh do chumhachd fhèin a leigeil seachad.
I would not want to suggest something that did not exist.	Cha bhithinn airson rudeigin a mholadh nach robh ann.
There, she said it.	An sin, thuirt i e.
You have to look elsewhere.	Feumaidh tu coimhead an àiteigin eile.
I was never able.	Cha robh mi a-riamh comasach.
I had good jobs but they came out of the hall.	Bha obraichean math agam ach thàinig iad a-mach às an talla.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios an lorg iad fear.
Wanting something a little different for your family and friends.	Ag iarraidh rudeigin beagan eadar-dhealaichte airson do theaghlach is do charaidean.
Everything about it says money, but not much says class.	Tha a h-uile dad mu dheidhinn ag ràdh airgead, ach chan eil mòran ag ràdh clas.
The latter is not possible.	Chan eil an tè mu dheireadh comasach.
Boys like that don't go after girls like you.	Chan eil balaich mar sin a’ dol às deidh nigheanan mar thusa.
The play was about to begin.	Bha an dealbh-chluich gu bhith a’ tòiseachadh.
The feeling was the same on both sides of the line.	Bha am faireachdainn mar an ceudna air gach taobh den loidhne.
One of the three options available may suit your needs.	Is dòcha gum bi aon de na trì roghainnean a tha rim faighinn a’ freagairt air na feumalachdan agad.
Sorry, picture quality is poor.	Duilich gu bheil càileachd an dealbh cho dona.
But get over it.	Ach faigh thairis air.
You can do more with it.	Faodaidh tu barrachd a dhèanamh leis.
They are still friends.	Tha iad fhathast nan caraidean.
This needs to change.	Feumaidh seo atharrachadh.
Death to one who fell in love.	Bàs do neach a ghabh a ghaol.
This is done by using this building.	Tha seo air a dhèanamh le bhith a’ cleachdadh an togalaich seo.
I have to give credit to the team to keep me going.	Feumaidh mi creideas a thoirt don sgioba airson mo chumail a’ dol.
They call it something else.	Canaidh iad rudeigin eile ris.
Now they came on air.	A-nis thàinig iad air adhair.
There is no reason why this should happen to you.	Chan eil adhbhar sam bith carson a thachras seo dhut.
Maybe for good.	'S dòcha airson math.
No one would ever understand me, and no one would believe me.	Cha tuigeadh duine gu bràth mi, agus cha chreideadh duine mi.
Have a good afternoon walk or bring your car for free parking.	Coisich feasgar math no thoir do chàr airson pàirceadh an-asgaidh.
They took no further action.	Cha do rinn iad tuilleadh gnìomh.
I simply let them go.	Leig mi leotha falbh gu sìmplidh.
This is the other side of what really works.	Is e seo an taobh eile de na tha dha-rìribh ag obair.
You can get your teeth into it.	Gheibh thu d’ fhiaclan a-steach dha.
I'm too busy to be kind of a politician.	Tha mi ro thrang airson a bhith nad sheòrsa poilitigeach.
She got a negative result from the test.	Fhuair i toradh àicheil bhon deuchainn.
In doing so, we provided further evidence of our proposed process.	Le bhith a’ dèanamh seo, thug sinn seachad tuilleadh fianais mun phròiseas a bha sinn a’ moladh.
To prevent it.	Gus casg a chuir air.
It was hard to find the place.	Bha e duilich an t-àite a lorg.
Be sure of your answer.	Feuch gum bi thu cinnteach às do fhreagairt.
It's not going to work anymore.	Chan eil e gu bhith ag obair tuilleadh.
He expected to be back in ten days, he said.	Bha e an dùil gum biodh e air ais ann an deich latha, thuirt e.
Long-term adverse effects have not been observed.	Cha deach droch bhuaidhean fada fhaicinn.
He would not be home for another hour.	Cha bhiodh e dhachaigh airson uair a thìde eile.
They are our friends.	Tha iad nan caraidean againn.
Tomorrow it will be impossible a.	A-màireach bidh e eu-comasach a.
Work out how to do this.	Obraich a-mach mar a nì thu seo.
The same thing happened as before.	Thachair an aon rud mar a bha e roimhe.
Several approaches have been suggested.	Chaidh grunn dhòighean-obrach a mholadh.
Welcome back to square one.	Fàilte air ais gu ceàrnag a h-aon.
And you should know better.	Agus bu chòir fios a bhith agad nas fheàrr.
You have a seat on it.	Tha suidheachan agad air.
So they have to go for the gold.	Mar sin feumaidh iad a dhol airson an òir.
You saw that with the big vote, the main vote.	Chunnaic thu sin leis a’ bhòt mhòr, a’ phrìomh bhòt.
There may be more, but this has to be there.	Is dòcha gu bheil barrachd ann, ach feumaidh seo a bhith ann.
It's a lot of fun to work with.	Tha e gu math spòrsail a bhith ag obair leis.
And finally, offer water again three times.	Agus mu dheireadh, tairg uisge a-rithist trì tursan.
And it's twice as fast.	Agus tha e dà uair cho luath.
After a minute, he stood up and walked out the door.	An ceann mionaid, sheas e agus choisich e a-mach air an doras.
Help your team become better leaders and support them.	Cuidich do sgioba gu bhith nan stiùirichean nas fheàrr agus thoir taic dhaibh.
That we are sick because disease makes us sick.	Gu bheil sinn tinn leis gu bheil galar gar fàgail tinn.
Or, it might take you more than five.	No, is dòcha gun toir e barrachd air còig thu.
So we came to an agreement.	Mar sin thàinig sinn gu aonta.
You are not ready for this yet.	Chan eil thu deiseil airson seo fhathast.
This was nothing new.	Cha robh seo dad ùr.
I had to tell her, but we hadn't talked for months.	Bha agam ri innse dhi, ach cha robh sinn air bruidhinn airson mìosan.
He went inside first.	Chaidh e a-staigh an toiseach.
They want to do it.	Tha iad airson a dhèanamh.
Area send me an email.	Area cuir post-d thugam.
But it's too cold and wet.	Ach tha e ro fhuar agus fliuch.
This works fine for us but we ran into a problem.	Tha seo ag obair gu math dhuinne ach ruith sinn a-steach do dhuilgheadas.
Several clinical studies have been published on the subject.	Chaidh grunn sgrùdaidhean clionaigeach fhoillseachadh air a’ chuspair.
It was impossible to make a mistake.	Cha robh e comasach mearachd a dhèanamh.
Behavior is slightly different though.	Giùlan beagan eadar-dhealaichte ge-tà.
I stood looking at it for a while in the shop.	Sheas mi a’ coimhead air airson greis mhath anns a’ bhùth.
He could not be sure.	Cha b’ urrainn dha a bhith cinnteach.
I'm just trying to defend myself.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri mi fhèin a dhìon.
They knew me well enough by this time to understand me.	Bha iad eòlach orm math gu leòr ron àm seo gus mo thuigsinn.
It has to be part of a bigger pattern.	Feumaidh e a bhith na phàirt de phàtran nas motha.
There is a lot of good advice out there.	Tha tòrr comhairle mhath a-muigh an sin.
Go out and ride your device.	Rach a-mach agus rothaireachd air an inneal agad.
I could see the ball better.	B’ urrainn dhomh am ball fhaicinn na b’ fheàrr.
Assuming they're rolling in.	A’ gabhail orra mar a bha iad a’ roiligeadh a-steach.
Others had physical activity for him.	Bha cuid eile aige a’ cluich corporra dha.
Sometimes we are too proud, other times we are too scared.	Aig amannan bidh sinn ro pròiseil, amannan eile tha cus eagal oirnn.
I work really hard.	Tha mi ag obair uabhasach cruaidh.
I see myself in her, and she in me.	Tha mi gam fhaicinn fhèin innte, agus ise annamsa.
He heard nothing.	Cha chuala e dad.
Try to find something we can do together.	Feuch ri rudeigin a lorg a b’ urrainn dhuinn dèanamh còmhla.
It has to be broken before it starts.	Feumaidh e a bhriseadh mus tòisich e.
Most of them had to start in some companies.	Dh'fheumadh a 'mhòr-chuid dhiubh tòiseachadh ann an cuid de chompanaidhean.
They are there because their friends are there.	Tha iad ann oir tha an caraidean ann.
Because he had no weapons.	A chionn nach robh armachd aige.
He is angry about it.	Tha e fiadhaich mu dheidhinn.
It seems to be bad.	Tha e coltach gu bheil e dona.
The town was completely shut down.	Chaidh am baile a dhùnadh sìos gu tur.
Personal change occurs when people change the way they think.	Bidh atharrachadh pearsanta a’ tachairt nuair a dh’atharraicheas daoine an dòigh sa bheil iad a’ smaoineachadh.
Whatever you are.	Ge bith dè a tha thu.
Like the materials for their own construction, there are several options.	Coltach ris na stuthan airson an togail fhèin, tha grunn roghainnean ann.
Nevertheless, they refused to lose faith completely.	A dh'aindeoin sin, dhiùlt iad creideamh a chall gu tur.
He did not want a bed.	Cha robh e ag iarraidh leabaidh.
It's a great way to spend a winter night.	Tha e na dhòigh math air oidhche geamhraidh a chaitheamh.
Well you would pick it up.	Is math a bhiodh tu ga thogail.
Use what you have and come to a game.	Cleachd na th’ agad agus thig gu geam.
It's really nice.	Tha e uabhasach snog.
This is how the human race progressed.	Seo mar a tha an cinneadh daonna a’ faighinn air adhart.
He pushed her and she fell.	Phut e i agus thuit i.
Now that that's over, I'll tell you how things are here.	A-nis gu bheil sin seachad, innsidh mi dhut mar a tha cùisean an seo.
Sometimes they are forced out.	Uaireannan tha iad air an èigneachadh a-mach.
They will not last long, however.	Cha mhair iad fada, ge-tà.
He did an honest job.	Rinn e obair onarach.
There is not much choice.	Chan eil mòran roghainn.
She was not listening.	Cha robh i ag èisteachd.
The rest were out of sight.	Bha an còrr dhiubh as an t-sealladh.
I picked it up, and held it in my hand.	Thog mi suas e, agus chùm mi a'm' làimh e.
That concern, however, is not valid here.	Chan eil an dragh sin, ge-tà, dligheach an seo.
And it is.	Agus tha e.
But her mother was getting nothing.	Ach cha robh a màthair a’ faighinn dad dheth.
A lot of energy will be used to over-think any interaction.	Thèid tòrr lùth a chleachdadh gus cus smaoineachadh air eadar-obrachadh sam bith.
But the explanation followed immediately.	Ach lean am mìneachadh sa bhad.
There were a few guys running it for me before.	Bha beagan ghillean ga ruith dhòmhsa roimhe seo.
Everything is just right.	Tha a h-uile dad dìreach.
Whichever way you look at it, there is only one decision.	Ge bith dè an dòigh anns an toir thu sùil air, chan eil ann ach aon cho-dhùnadh.
Most people hate it.	Tha gràin aig a’ mhòr-chuid de dhaoine.
You have to read the small print.	Feumaidh tu an clò beag a leughadh.
If they talk to you, answer.	Ma bhruidhneas iad riut, freagair.
No plan was made, no discussion of capacity.	Cha deach plana sam bith a dhèanamh, cha deach deasbad sam bith a dhèanamh mun chomas.
It's about your life and your dreams.	Tha e mu dheidhinn do bheatha agus do aislingean.
It's hard work that makes things happen.	Is e obair chruaidh a tha a’ toirt air cùisean tachairt.
The boys stopped their games.	Chuir na balaich stad air na geamannan aca.
However, its distribution is very limited.	Ach, tha an sgaoileadh aige gu math cuingealaichte.
Your sister needs help.	Feumaidh do phiuthar cuideachadh.
Take care of her.	Thoir an aire dhi.
He brought them close.	Thug e dlùth iad.
There was too much work to do.	Bha cus obair ri dhèanamh.
Everywhere you look, it is there.	Anns gach àite a choimheadas tu, tha e ann.
I find it hard to listen.	Tha e doirbh dhomh èisteachd.
What we offer is education.	Is e foghlam a tha sinn a’ tabhann.
I mean, a year ago nobody wanted it.	Tha mi a’ ciallachadh, bliadhna air ais cha robh duine ga iarraidh.
Also it could.	Cuideachd dh'fhaodadh e.
Her car was still gone.	Bha an càr aice fhathast air falbh.
The trees looked wrong, what he could see from them.	Bha coltas ceàrr air na craobhan, dè a chitheadh ​​​​e dhiubh.
Well, you can go.	Uill, faodaidh tu falbh.
First, read a lot.	An toiseach, leugh tòrr.
This agreement disappeared later.	Chaidh an aonta seo à sealladh nas fhaide air adhart.
Maybe look back next year.	Is dòcha thoir sùil air ais an ath-bhliadhna.
She has to shoot me.	Feumaidh i losgadh orm.
I can barely hear it myself.	Is gann gun cluinn mi e mi-fhìn.
You have made your mark.	Tha thu air do chomharra a dhèanamh.
Helps it establish itself in the things that matter.	A 'cuideachadh le bhith ga stèidheachadh anns na rudan a tha cudromach.
We remember, you see.	Tha cuimhne againn, chì thu.
This situation is expected to continue over the next few days.	Tha dùil gun lean an suidheachadh seo tro na beagan làithean a tha romhainn.
In doing so, they took away many years of my life.	Ann a bhith a’ dèanamh seo, thug iad iomadh bliadhna de mo bheatha air falbh.
And very, very bad.	Agus gu math dona uamhasach.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
Look for a more detailed explanation coming.	Coimhead airson mìneachadh nas mionaidiche a 'tighinn.
But none of them had an answer.	Ach cha robh freagairt aig gin dhiubh.
But she had not made a sound herself.	Ach cha robh i air fuaim a dhèanamh i fhèin.
Open the door.	Fosgail an doras.
Ask if they are paying for such a trip.	Faighnich a bheil iad a 'cosg airson an leithid de thuras.
They are us.	Is iadsan sinne.
And the stories continue to unfold.	Agus lean na sgeulachdan a’ nochdadh.
Later.	Nas fhaide air adhart.
She says that it is very beautiful.	Tha i ag ràdh gu bheil e glè bhòidheach.
He did not intentionally get the wrong number of months.	Cha d’ fhuair e an àireamh de mhìosan ceàrr a dh’aona ghnothach.
Maybe someone could use them.	Is dòcha gum faodadh cuideigin an cleachdadh.
There are two reasons for this.	Tha dà adhbhar ann airson seo.
That might work.	Dh’ fhaodadh sin obrachadh.
These are great.	Tha iad sin fìor mhath.
Just move around and pick up sweat.	Dìreach gluais timcheall agus tog suas fallas.
If you missed this for any reason.	Ma chaill thu seo airson adhbhar sam bith.
It's not simple.	Chan e rud sìmplidh a th’ ann idir.
He never ran to meet his god.	Cha do ruith e a-riamh a choinneachadh a dhia.
Here is an example of code that does not work.	Seo eisimpleir den chòd nach obraich.
That is love.	Is e sin gaol.
There was no one.	Cha robh duine ann.
Nothing very useful was found inside.	Cha deach dad fìor fheumail a lorg a-staigh.
These conclusions are in line with previously published data.	Tha na co-dhùnaidhean sin a rèir dàta a chaidh fhoillseachadh roimhe.
Then the boys walked in.	An uairsin choisich na balaich a-steach.
He has only a love of success.	Chan eil aige ach gaol soirbheachais.
I loved her, you know, but she was crazy.	Bha gaol agam oirre, fhios agad, ach bha i craicte.
This is the only program of its kind in the world.	Is e seo an aon phrògram de a sheòrsa air an t-saoghal.
Now this city is really empty.	A-nis tha am baile seo dha-rìribh falamh.
It is the past that tells us who we are.	Is e an àm a dh'fhalbh a dh'innseas dhuinn cò sinn.
The ball comes out of his hand quickly.	Tha am ball a’ tighinn a-mach às a làimh gu sgiobalta.
They need to be well prepared for the trip.	Feumaidh iad a bhith air ullachadh gu math airson an turais.
I laughed, too.	Rinn mi gàire, cuideachd.
It is stable at this stage.	Tha e seasmhach aig an ìre seo.
Your mind and body.	Do inntinn agus do bhodhaig.
They cannot live on their own when the lights are out.	Chan urrainn dhaibh a bhith beò leotha fhèin nuair a tha na solais a-muigh.
She reached for my hand.	Ràinig i airson mo làmh.
Here is the picture from their website.	Seo an dealbh bhon làrach-lìn aca.
It was a terrible expense, but not without its consequences.	B' e cosgais uabhasach a bh' ann, ach cha b' ann às aonais a bhuaidh.
Of course you will see results quickly.	Gu dearbh chì thu toraidhean gu sgiobalta.
She raised her hand.	Thog i a làmh.
He survived the storm.	Thàinig e beò às an stoirm.
He would take the paper and do it in about two minutes.	Bheireadh e am pàipear agus dhèanadh e ann an timcheall air dà mhionaid.
Anyway, hopefully this was a helpful guide.	Co-dhiù, tha sinn an dòchas gur e stiùireadh cuideachail a bha seo.
There is nothing that he would not expect to find.	Chan eil dad ris nach biodh e an dùil a lorg.
Now this is pretty bad.	A-nis tha seo gu math dona.
I enjoyed it, never mind.	Chòrd i rium, coma leat.
He would end the age, which he did.	Chuireadh e crìoch air an aois, rud a rinn e.
For an obvious mistake.	Airson mearachd soilleir.
I just want you to know that it was an accident.	Tha mi dìreach airson gum bi fios agad gur e tubaist a bh’ ann.
I have some recollection of how business works.	Tha beagan cuimhne agam air mar a tha gnìomhachas ag obair.
The complainant then lay back on the seat and completed his work.	An uairsin luidh an neach-gearain air ais air an t-suidheachan agus chuir e crìoch air an obair aige.
One running with lights.	Aon a 'ruith le solais.
Everything is fresh, clean and fresh.	Tha a h-uile dad ùr, glan agus ùr.
He had no one.	Cha robh duine aige.
I measured it with the lead line.	Thomhais mi e leis an loidhne luaidhe.
Okay, not quite, but almost.	Ceart gu leòr, chan eil buileach, ach cha mhòr.
It's not bad in the dark.	Chan eil e dona anns an dorchadas.
I was not working at the time.	Cha robh mi ag obair aig an àm.
Again, similar effects were observed in both cell lines.	A-rithist, chaidh buaidhean co-chosmhail fhaicinn anns an dà loidhne cealla.
There were only a few left.	Cha robh ach beagan air fhàgail.
You left me a message.	Dh'fhàg thu teachdaireachd dhomh.
He and his mother understood.	Bha tuigse aige fhèin agus aig a mhàthair.
She looked beautiful.	Sheall i àlainn.
In this case, he received the help he needed.	Anns a 'chùis seo, fhuair e an cuideachadh a bha a dhìth.
Well, maybe there is one.	Uill, is dòcha gu bheil aon ann.
He asked how he was.	Dh'fhaighnich e ciamar a bha e.
We go to his real baby.	Bidh sinn a’ dol chun leanabh ceart aige.
I have tried using the method below.	Tha mi air feuchainn ris an dòigh a chleachdadh gu h-ìosal.
I'm not sure why it bothered me back then.	Chan eil mi cinnteach carson a chuir e suas rium air ais an uairsin.
I saw her, she was with someone.	Chunnaic mi i, bha i còmhla ri cuideigin.
Think about it carefully.	Smaoinich mu dheidhinn gu faiceallach.
The leaves were turning and soon they would cover the ground.	Bha na duilleagan a 'tionndadh agus a dh'aithghearr bhiodh iad a' còmhdach na talmhainn.
To tell the truth.	Airson an fhìrinn innse.
She could never lose herself like that, and neither could her brothers.	Cha b' urrainn i gu bràth i fhèin a chall mar sin, agus cha b' urrainn a bràithrean.
Whatever you do, don’t vote.	Ge bith dè a nì thu, na bhòt.
I met him for the day.	Choinnich mi e airson an latha.
We were hoping to fill it with kids but that never happened.	Bha sinn an dòchas a lìonadh le clann ach cha do thachair sin a-riamh.
i would listen.	bhithinn ag èisteachd.
Others came with the fall.	Thàinig feadhainn eile leis an tuiteam.
Is the most advanced mobile game to date.	A bheil an geama gluasadach as adhartaiche gu ruige seo.
Not true.	Chan eil fìor.
It was so much fun to hear what your favorite card was!	Bha e cho spòrsail a bhith a’ cluinntinn dè a’ chairt as fheàrr leat!.
Go to his house.	Rach don taigh aige.
You can speed up the process by doing several at once.	Faodaidh tu am pròiseas a luathachadh le bhith a 'dèanamh grunnan aig aon àm.
My parents never knew why.	Cha d’ fhuair mo phàrantan a-riamh carson.
That's just silly without you knowing.	Tha sin dìreach gòrach gun fhios a bhith agad.
We end up with less health.	Bidh sinn a 'crìochnachadh le nas lugha de shlàinte.
I do not care if it is slow.	Chan eil dragh agam a bheil e slaodach.
But such an idea may not have entered his head.	Ach is dòcha nach deach a leithid de bheachd a-steach na cheann.
I just have for you to come and sign the papers.	Chan eil agam ach dhutsa tighinn agus na pàipearan a shoidhnigeadh.
She falls asleep again the moment they are past the finish line.	Tuitidh i na cadal a-rithist sa mhionaid a tha iad seachad air an loidhne crìochnachaidh.
I pulled myself out of the dream.	Tharraing mi mi fhìn a-mach às an aisling.
I'm still in a panic about it.	Tha mi fhathast ann an clisgeadh mu dheidhinn.
Another woman may have made another choice.	Is dòcha gun do rinn boireannach eile roghainn eile.
A device like this can only achieve one kind of thing.	Chan urrainn inneal mar seo ach aon seòrsa rud a thoirt gu buil.
We usually do crazy things.	Mar as trice bidh sinn a’ dèanamh rudan craicte.
New problems in general theory choice.	Duilgheadasan ùra ann an roghainn coitcheann teòiridh.
A few hours later, they tried again.	Beagan uairean an dèidh sin, dh'fheuch iad a-rithist.
I'm going to go back again.	Tha mi a’ dol a thilleadh ann a-rithist.
Very few people do that.	Is e glè bheag de dhaoine a bhios a’ dèanamh sin.
He did it completely by himself.	Rinn e e gu tur leis fhèin.
I've never had more fun in my whole life.	Cha robh barrachd spòrs agam a-riamh nam bheatha air fad.
For them, it took about a year.	Dhaibh, thug e timcheall air bliadhna.
The old woman did not say anything that she had heard.	Cha do rinn a’ chailleach sgeul sam bith gun cuala i.
How often this is true.	Cho tric tha seo fìor.
The norm at the time was broad and thick.	Bha an ìre gnàthach aig an àm farsaing agus tiugh.
The difference is, as the name implies, the community piece.	Is e an diofar, mar a tha an t-ainm a’ nochdadh, am pìos coimhearsnachd.
We find ourselves with only a week left.	Tha sinn gar lorg fhèin le dìreach seachdain air fhàgail.
And a difference has been made.	Agus tha eadar-dhealachadh air a dhèanamh.
I can't spend my time trying to get sick.	Chan urrainn dhomh m’ ùine a chaitheamh a’ feuchainn ri bhith tinn.
Nothing could be changed.	Cha b’ urrainn dad sin atharrachadh.
I said it to myself three times.	Thuirt mi rium fein tri uairean e.
We know that.	Tha fios againn air sin.
I wasn’t even close.	Cha robh mi eadhon faisg.
They have come to feed.	Tha iad air tighinn a thoirt biadh.
You wanted to give me my freedom.	Bha thu airson mo shaorsa a thoirt dhomh.
I will be here most of the time, though.	Bidh mi an seo a’ mhòr-chuid den ùine, ge-tà.
Agus and and and and rock.	Agus and and and and rock.
So I want you to know about this.	Mar sin tha mi airson gum bi fios agad mu dheidhinn seo.
I know other people like this too.	Tha mi eòlach air daoine eile mar seo cuideachd.
Definitely worth the time to read.	Gu cinnteach is fhiach an ùine airson leughadh.
She used to visit their houses.	B' àbhaist dhi a bhith a' tadhal air na taighean aca.
We looked around.	Thug sinn sùil timcheall.
, a brief history of the organization.	, eachdraidh ghoirid den bhuidheann.
Find it up.	Lorg e suas.
My father refused to change his plans.	Dhiùlt m’ athair na planaichean aige atharrachadh.
This post, like the last one, is just a photo collection.	Chan eil anns an dreuchd seo, mar an tè mu dheireadh, ach cruinneachadh dhealbhan.
He continued to play despite the injuries.	Lean e air a' cluich a dh'aindeoin na chaidh a ghoirteachadh.
You play the mind game.	Bidh thu a’ cluich geama inntinn.
No wonder, then.	Gun iongnadh, an sin.
Who we were.	Cò a bha sinn.
This will reduce the potential differences in status.	Lùghdaichidh seo na h-eadar-dhealachaidhean a dh’ fhaodadh a bhith ann san inbhe.
You have been honest with me.	Tha thu air a bhith onarach leam.
They let the two children.	Leig iad leis an dithis chloinne.
Unusual or real, very stylish.	Neo-àbhaisteach no dha-rìribh, gu math spaideil.
I see no reason why this should change in the future.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith carson a bu chòir dha seo atharrachadh san àm ri teachd.
The police officers moved in.	Ghluais na h-oifigearan poileis a-steach.
I discovered a whole new world of options.	Lorg mi saoghal gu tur ùr de roghainnean.
There is no money.	Chan eil airgead ann.
Nothing looks familiar.	Chan eil dad a’ coimhead eòlach.
Hold the middle and press up a little.	Cùm am meadhan agus brùth suas beagan.
It may be, perhaps, the right thing to do.	Is dòcha gur e, is dòcha, an rud ceart ri dhèanamh.
Loud music and fighting are often heard.	'S tric a chluinnear ceòl àrd agus sabaid.
Again, he had never seen this outfit before.	A-rithist, chan fhaca e an t-aodach seo a-riamh roimhe.
He stopped this.	Chuir e stad air seo.
So there seemed to be an opportunity.	Mar sin bha e coltach gu robh cothrom ann.
The school was out taking it.	Bha an sgoil a-muigh ga thoirt.
He was very helpful.	Bha e gu math cuideachail.
That saddens me.	Tha sin duilich dhomh.
It wasn't just the stuff.	Cha b’ e dìreach an stuth a bh’ ann.
Demand for new plays increased naturally.	Mheudaich an t-iarrtas airson dealbhan-cluiche ùra gu nàdarrach.
The quality pieces are good too.	Tha na pìosan càileachd math cuideachd.
But first we will talk about other issues.	Ach an toiseach bruidhnidh sinn mu chùisean eile.
I will stay at home with you and your mother until then.	Fuirichidh mi aig an taigh còmhla riut fhèin agus ri do mhàthair gus an uairsin.
It has nothing to do with me.	Chan eil dad ri dhèanamh rium.
I felt that.	Bha mi a’ faireachdainn sin.
He would not worry about the pain if that were true.	Cha bhiodh dragh aige air a’ phian nam biodh sin fìor.
And it might be using another name.	Agus is dòcha gu bheil e a’ cleachdadh ainm eile.
It's a process, and it can be a struggle.	Is e pròiseas a th’ ann, agus faodaidh e a bhith na strì.
They were now on a date, it seemed.	Bha iad a-nis air ceann-latha, bha e coltach.
And it is changing.	Agus tha e ag atharrachadh.
Thank you, thank you for any help.	Tapadh leibh, tapadh leat airson cuideachadh sam bith.
It's okay to believe in both.	Tha e ceart gu leòr a bhith a’ creidsinn anns an dà chuid.
This is consistent with other work.	Tha seo co-chòrdail ri obair eile.
My friend was right.	Bha mo charaid ceart.
I even tried desire in the well.	Dh'fheuch mi fiù 's miann anns an tobar.
I have to throw things out.	Feumaidh mi rudan a thilgeil a-mach.
Going to take a look.	A’ dol a thoirt sùil mun cuairt.
But there was another reason.	Ach bha adhbhar eile ann.
These issues can have a significant impact on safety.	Faodaidh na cùisean sin buaidh mhòr a thoirt air sàbhailteachd.
The picture below is my drawing.	Is e an dealbh gu h-ìosal mo dhealbhadh.
Lots of time.	Tòrr ùine.
Its effect on otherwise healthy people is unknown.	Chan eil fios dè a’ bhuaidh a th’ aige air daoine a tha fallain air dhòigh eile.
But you want to get it without a fight.	Ach tha thu airson a faighinn gun sabaid.
So the authors can draw more attention to their work.	Mar sin faodaidh na h-ùghdaran barrachd aire a tharraing don obair aca.
There are also three levels of difficulty to choose from.	Tha trì ìrean duilgheadas ann airson taghadh cuideachd.
So first, them.	Mar sin an toiseach, iad.
Of course I don't know much about how it works in practice.	Gu dearbh chan eil mòran fios agam air mar a tha e ag obair ann an cleachdadh.
I was just working.	Bha mi dìreach ag obair.
We are over that now.	Tha sinn seachad air sin a-nis.
However, it should not have to be this way.	Ach, cha bu chòir gum feumadh e a bhith mar seo.
For example, truth from my point of view.	Mar eisimpleir, fìrinn bho mo shealladh.
Then she started walking again.	An uairsin thòisich i a 'coiseachd a-rithist.
I liked the idea.	Chòrd am beachd rium.
You decide who is right.	Bidh thu a’ co-dhùnadh cò tha ceart.
Giving a family gift is a great idea.	Is e deagh bheachd a th’ ann tiodhlac teaghlaich a thoirt seachad.
We come to look at one of them.	Tha sinn a’ tighinn a choimhead air fear dhiubh.
In my opinion.	Na’m bheachdsa.
I needed to change.	Bha feum agam air atharrachadh.
Business users and above can avail our telephone support.	Faodaidh luchd-cleachdaidh gnìomhachais agus gu h-àrd feum a dhèanamh den taic fòn againn.
Fans write to me.	Bidh luchd-leantainn a’ sgrìobhadh thugam.
He didn't try very hard in the first place.	Cha do dh’ fheuch e gu sònraichte cruaidh sa chiad àite.
A corner opposite the room gives way.	Tha oisean mu choinneamh an t-seòmair a 'toirt seachad slighe.
They have found the body of the tree.	Tha iad air corp nan craobh fhaighinn.
In most cases, temperature is the property of choice.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, is e an teòthachd an t-seilbh a chaidh a thaghadh.
Our only concern is the effort to design these situations.	Chan eil dragh sam bith oirnn ach an oidhirp gus na suidheachaidhean sin a dhealbhadh.
It's dangerous, of course.	Tha e cunnartach, gu dearbh.
It takes the fun out of the act.	Bheir e an spòrs a-mach às an achd.
I do not want to go back there.	Chan eil mi airson a dhol air ais ann.
People talk a lot.	Bidh daoine a’ bruidhinn mòr.
Has anyone been able to do this yet ?.	A bheil duine air a bhith comasach air seo a dhèanamh fhathast?.
It falls to the ground.	Bidh e a’ tuiteam dhan talamh.
It is recommended for mothers after childbirth.	Thathar a 'moladh do mhàthraichean às dèidh breith chloinne.
But she can't be sad.	Ach chan urrainn dhi a bhith brònach.
Her first love letter.	A’ chiad litir gaoil aice.
Now, take a look at the previously mentioned third movement.	A-nis, thoir sùil air an treas gluasad a chaidh ainmeachadh roimhe.
I went first.	Chaidh mi an toiseach.
Old fun world a.	Seann t-saoghal spòrsail a.
Well, look, don't worry.	Uill, seall, na gabh dragh.
But we have a culture.	Ach cultar againn.
She will save it.	Sàbhailidh i e.
His brother takes him outside every day to get some fresh air.	Bidh a bhràthair ga thoirt a-muigh a h-uile latha gus èadhar ùr fhaighinn.
And it will take him out too far ahead of the other leaders.	Agus bheir e a-mach e ro fhada air thoiseach air na stiùirichean eile.
Lots of things can happen.	Faodaidh tòrr rudan tachairt.
Anywhere in the handling volume.	An àite sam bith anns an tomhas làimhseachaidh.
I took it to the next level.	Thug mi chun ath ìre e.
There is no sign of changing country.	Chan eil coltas air atharrachadh dùthaich.
I didn’t know her music.	Cha robh mi eòlach air a ceòl.
Security is my job and what we can do best.	Is e tèarainteachd an obair agam agus dè as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh.
It is the key to a garden that no longer exists.	Tha e na iuchair do ghàrradh nach eil ann tuilleadh.
I didn’t hit anyone.	Cha do bhuail mi duine sam bith.
And these were filled with water.	Agus lìonadh iad seo le uisge.
It really helps.	Tha e gu mòr na chuideachadh.
On both sides.	Air gach taobh.
After a long silence, the man who arrested him spoke.	Às deidh sàmhchair fhada, bhruidhinn am fear a chuir an grèim e.
I could see my shoes.	B’ urrainn dhomh mo bhrògan fhaicinn.
But that was not the reason, as he knew his bones.	Ach cha b'e sin an t-aobhar, mar a b' aithne dha 'na chnàmhan.
At this stage, no one is going to believe that we are involved.	Aig an ìre seo, chan eil duine gu bhith a’ creidsinn gu bheil sinn an sàs ann.
The mind cannot follow or be taken for granted.	Chan urrainn don inntinn a leantainn no a bhith air a toirt fhathast airson a ghabhail.
Our code works well for single images.	Bidh an còd againn ag obair gu math airson ìomhaighean singilte.
My mind was thin with paper.	Bha m’ inntinn tana pàipear.
Put up the money for the movie a.	A chur suas an t-airgead airson am film a.
Not that he remembered.	Chan e gun robh cuimhne aige.
Just try and have fun !.	Dìreach feuch agus faigh spòrs!.
A place he never sat.	Àite nach do shuidh e riamh.
Any help in this case will be great.	Bidh cuideachadh sam bith sa chùis seo fìor mhath.
We were talking about learning this morning.	Bha sinn a’ bruidhinn madainn an-diugh mun ionnsachadh.
Task.	Tasc.
Price wants to believe it or not, the numbers are the numbers.	Tha Price airson a chreidsinn no nach eil, is e na h-àireamhan na h-àireamhan.
I haven’t thought about it for years.	Chan eil mi air smaoineachadh oirre airson bhliadhnaichean.
She did not.	Cha do rinn i.
Be human.	Bi nad dhuine.
A very real one.	Fear gu math fìor.
You never know what will bring it forward.	Chan eil fios agad a-riamh dè a bheir air adhart e.
But once you see it, it's hard to miss.	Ach aon uair ‘s gum faic thu e, tha e duilich a chall.
You are getting old.	Tha thu a’ fàs sean.
I have no more time now.	Chan eil barrachd ùine agam a-nis.
The work can be dangerous too.	Faodaidh an obair a bhith cunnartach cuideachd.
All available data were used for primary analysis.	Chaidh a h-uile dàta a bha ri fhaotainn a chleachdadh airson mion-sgrùdadh bun-sgoile.
Patients did not die.	Cha do bhàsaich euslaintich.
The equipment they need.	An uidheamachd a dh’ fheumas iad.
It's like my whole value system has changed.	Tha e mar gum biodh an siostam luach iomlan agam air atharrachadh.
I felt the approach was right for this project.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh an dòigh-obrach ceart airson a’ phròiseict seo.
There are two specific details.	Tha dà fhiosrachadh sònraichte ann.
She asked if there was anything she could do to help.	Dh’fhaighnich i an robh dad ann a b’ urrainn dhi a dhèanamh airson cuideachadh.
We want to provide a quality product for everyone.	Tha sinn airson toradh càileachd a thoirt don h-uile duine.
Nothing finds it.	Chan eil dad a lorgas e.
Thank you a little.	Tapadh leat beag.
Neither are you.	Ni mò a tha thu.
And we're talking about five minutes of this shit.	Agus tha sinn a 'bruidhinn mu chòig mionaidean den shit seo.
Just click here.	Dìreach cliog an seo.
That was the worst thing to do.	B’ e sin a bu mhiosa trì a chumail.
In my opinion that is only fair and natural.	Nam bheachd-sa chan eil sin ach cothromach agus nàdarra.
Male sexual desire is something that men enjoy.	Is e miann gnèitheasach fireann rudeigin a chòrdas ri fir.
What she said had obviously upset her.	Gu follaiseach bha na thuirt i air a bhith duilich dhi.
I see a long way ahead of us, farther than any of you.	Chì mi astar fada air thoiseach oirnn, nas fhaide na gin agaibh.
How do you get over this ?.	Ciamar a gheibh thu seachad air seo?.
She did not do it for a reason.	Cha do rinn i e air adhbhar.
Well and well.	Gu math agus gu math.
We responded.	Fhreagair sinn.
Protect your homes and families.	Dìon do dhachaighean agus do theaghlaichean.
I have the plans.	Tha na planaichean agam.
He felt a new movement in the land.	Dh’fhairich e gluasad ùr san tìr.
I was thinking the wrong way.	Bha mi a’ smaoineachadh an dòigh ceàrr.
That's great to help make it happen.	Bha sin sgoinneil airson cuideachadh le bhith a’ tachairt.
Yes, you may be right.	Tha, is dòcha gu bheil thu ceart.
Her fears deepen.	Tha an t-eagal aice a 'dol nas doimhne.
I don't usually name images.	Mar as trice chan eil mi ag ainmeachadh ìomhaighean.
Boys, boys, boys.	Gillean, gillean, gillean.
Personal and social responsibility for health.	Dleastanas pearsanta is sòisealta airson slàinte.
We know that.	Tha fios againn air sin.
I will work on this.	Obraichidh mi air seo.
I can’t tell you why it’s so good, but it is.	Chan urrainn dhomh innse dhut carson a tha e cho math, ach tha e.
He was greatly moved.	Bha e air a ghluasad gu mòr.
I checked the door.	Thug mi sùil air an doras.
People want to know how to save money or have better relationships.	Tha daoine airson faighinn a-mach mar a shàbhaileas iad airgead no gum bi dàimhean nas fheàrr aca.
You have to stay in position.	Feumaidh tu fuireach ann an suidheachadh.
I have everything under control.	Tha a h-uile càil agam fo smachd.
It was just a man.	Dìreach gur e duine a bh’ ann.
I will not come back just yet.	Cha tig mi air ais dìreach fhathast.
No stop.	No stad.
Addition is first explained by the natural numbers.	Tha cur-ris air a mhìneachadh an toiseach air na h-àireamhan nàdarra.
My master did not know anyone to help.	Cha robh fios aig mo mhaighstir air duine a chuidicheadh.
I get calls every year.	Bidh mi a’ faighinn gairmean gach bliadhna.
But the problem is that it seems to get worse at home.	Ach is e an trioblaid gu bheil e coltach gu bheil e nas miosa aig an taigh.
But we have to look at my house now.	Ach feumaidh sinn coimhead air an taigh agam a-nis.
He is not in their army.	Chan eil e san arm aca.
However, no specific distribution pattern was observed.	Ach, cha deach pàtran sgaoilidh sònraichte a choimhead.
Without it, he cannot win.	Às aonais sin, chan urrainn dha a bhuannachadh.
You learn a lot from people like that.	Bidh thu ag ionnsachadh tòrr bho dhaoine mar sin.
We build our families on a foundation.	Bidh sinn a’ togail ar teaghlaichean air bunait.
We both enjoy making good food.	Tha an dithis againn a 'còrdadh ri bhith a' dèanamh biadh math.
My dogs are enough for me.	Is leòr mo choin dhomh.
He may be the only voice here too.	Is dòcha gur esan an aon ghuth an seo cuideachd.
No, that did not seem to be good enough.	Chan e, cha robh sin math gu leòr a rèir choltais.
I had become accustomed to that lifestyle.	Bha mi air fàs cleachdte ris an dòigh-beatha sin.
Call you.	Cuir fòn thugad.
But to a better place.	Ach gu àite nas fheàrr.
Don't be afraid to email me.	Na biodh eagal ort post-d a chuir thugam.
These are family matters.	Is iad seo cùisean teaghlaich.
They did not have to agree with each other.	Cha robh aca ri aontachadh ri chèile.
Details unknown.	Chan eil fios air mion-fhiosrachadh.
Then he stressed.	An uairsin chuir e cuideam air.
Win for people.	Bhuannaich do dhaoine.
That means they're not really expecting us.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil iad dha-rìribh a’ dùileachadh rinn.
He stood beside her.	Sheas e ri thaobh.
And is it someone who is very familiar with the train.	Agus an e cuideigin a tha gu math eòlach air an trèana.
They all did.	Rinn iad uile.
And the education program.	Agus am prògram foghlaim.
We could go on.	Dh'fhaodadh sinn a dhol air adhart.
But defensively, their job was complex.	Ach nan dìon, bha an obair aca iom-fhillte.
He just had to get out of this.	B’ fheudar dha faighinn a-mach à seo.
Interest rates went very high.	Chaidh ìrean rèidh gu math àrd.
Animals feel pain, just like we do.	Bidh beathaichean a’ faireachdainn pian, dìreach mar a bhios sinne.
In fact, they are very fast.	Gu dearbh, tha iad gu math luath.
Of course, even a simple man needs this.	Gu dearbh, feumaidh eadhon fear sìmplidh seo.
He was not full of talk.	Cha robh e làn de bhruidhinn.
Publicity is often the best option for a growing business.	Gu tric is e a bhith poblach an roghainn as fheàrr airson gnìomhachas a tha a’ fàs.
I looked at the others.	Thug mi sùil air an fheadhainn eile.
That's something special.	Sin rud sònraichte.
There are only date and time values.	Chan eil ann ach luachan ceann-latha is ùine.
I will not answer again.	Cha dèan mi am freagairt a-rithist.
I'm going to bed.	Tha mi a’ dol dhan leabaidh.
If you have one, a good search will help you to prove it!	Ma tha fear agad, cuidichidh deagh rannsachadh thu gus a dhearbhadh !.
Didn't see that coming.	Chan fhaca sin a’ tighinn.
No sign of the body.	Gun sgeul air a' chorp.
The two had been in a relationship for about five years.	Bha an dithis air a bhith ann an dàimh airson timcheall air còig bliadhna.
Many come and go.	Bidh mòran a’ tighinn agus a’ falbh.
Create a new project.	Cruthaich pròiseact ùr.
Not in the real terms of life anyway.	Chan ann a thaobh fìor bhuaidh beatha co-dhiù.
I did not want to look away.	Cha robh mi airson coimhead air falbh.
It took about half her life to finish.	Thug e mu leth de a beatha a chrìochnachadh.
Removing rubbish is not good enough.	Chan eil e math gu leòr sgudal a thoirt air falbh.
At times, boys just miss it and beat it.	Aig amannan, bidh balaich dìreach ga chall agus ga bhualadh.
I just wanted to walk.	Bha mi dìreach airson coiseachd.
These are the key steps.	Is iad sin na prìomh cheumannan.
Maybe you should consider having your own family.	Is dòcha gum bu chòir dhut smaoineachadh air do theaghlach fhèin a bhith agad.
Don't worry if it looks a little thin.	Na gabh dragh ma tha e coltach gu bheil e beagan tana.
Probably very good.	'S dòcha glè mhath.
I got into reading such a thing on the road.	Fhuair mi a-steach a leithid de rud a leughadh air an rathad.
Then accept it.	An uairsin gabh ris.
I was there for him and I gave him the right answers.	Bha mi ann dha agus thug mi na freagairtean ceart dha.
And finally, they lost, and they were ordered to leave.	Agus mu dheireadh, chaill iad, agus chaidh òrdachadh dhaibh falbh.
They should be on every page.	Bu chòir dhaibh a bhith air gach duilleag.
It's just not common.	Chan eil e dìreach cumanta.
Let’s be clear about what we mean.	Leig leinn a bhith soilleir mu na tha sinn a 'ciallachadh.
But it's not just that way.	Ach chan eil e dìreach mar sin.
The good news is that he's leaving.	Is e an deagh naidheachd gu bheil e a’ falbh.
Hit it, hit it.	Buail e, buail.
With questions of concern.	Le ceistean iomagain.
But of course my family continued.	Ach gu dearbh lean mo theaghlach air adhart.
This method is really the best of the best.	Is e an dòigh seo dha-rìribh an rud as fheàrr den fheadhainn as fheàrr.
Only the stars stayed on.	Cha do dh'fhuirich ach na rionnagan air adhart.
And this man was a teacher.	Agus bha an duine seo na thidsear.
I have to feel the salt water.	Feumaidh mi a bhith a 'faireachdainn an uisge saillte.
Plus, it was a reality.	Agus a bharrachd air an sin, b’ e an fhìrinn a bh’ ann.
Or so it seemed to me then.	No mar sin bha e coltach riumsa an uairsin.
His character was known to him.	Bha a charactar aithnichte dha.
They are often very poor.	Gu math tric tha iad glè bhochd.
Respond to a comment or word.	Freagairt do bheachd no facal.
He could not be in love with a man.	Cha b 'urrainn dha a bhith ann an gaol le duine.
No statistical differences were observed among the three different media.	Cha deach eadar-dhealachaidhean staitistigeil sam bith fhaicinn am measg nan trì meadhanan eadar-dhealaichte.
It is very personal and depends on many factors.	Tha e gu math pearsanta agus an urra ri mòran fhactaran.
I created this blog to use writing.	Chruthaich mi am blog seo airson sgrìobhadh a chleachdadh.
You can make small changes if you think you will have the text.	Faodaidh tu atharrachaidhean beaga a dhèanamh ma tha thu den bheachd gum bi an teacsa agad.
They solve problems.	Bidh iad a’ fuasgladh do dhuilgheadasan.
After that, everything changed.	Às deidh sin, dh'atharraich a h-uile càil.
Please take a look at this answer.	Feuch an toir thu sùil air an fhreagairt seo.
You will help me.	Cuidichidh tu mi.
He said he was happy.	Thuirt e gu robh e toilichte.
But that is not the case.	Ach chan ann mar sin a tha.
When breakfast arrived, it finally closed.	Nuair a thàinig a bhracaist, dhùin e mu dheireadh.
So, he was able to put his plan into action.	Mar sin, b’ urrainn dha am plana aige a chur an gnìomh.
We sat inside.	Shuidh sinn a-staigh.
You died badly of that.	Chaochail thu gu dona dheth sin.
She didn't have to worry.	Cha robh aice ri dragh a ghabhail.
You can type one or more samples.	Faodaidh tu aon sampall no barrachd a thaipeadh.
You will be dead to the end.	Bidh thu marbh gu crìch.
All you need, girl.	Na tha a dhìth ort, a nighean.
Both have continued to make music ever since.	Tha an dithis air leantainn orra a’ dèanamh ceòl bhon uair sin.
Consider saying that at your last interview.	Smaoinich air sin a ràdh aig an agallamh mu dheireadh agad.
It can look good and does not require much detail.	Faodaidh e coimhead math agus chan eil feum air mòran mion-fhiosrachaidh.
Back with their families.	Air ais còmhla ri na teaghlaichean aca.
It is not often passed from one person to another.	Chan eil e tric air a thoirt seachad bho aon neach gu neach eile.
But that is probably not going to happen.	Ach is dòcha nach robh sin a’ dol a thachairt.
I was never worried.	Cha robh dragh orm a-riamh.
Dark hair and eyes.	Falt dorcha agus sùilean.
And she will, in a voice that is no longer his own.	Agus nì i, ann an guth nach leis fhèin tuilleadh.
They are rich.	Tha iad beairteach.
It made people laugh, and he loved life.	Thug e air daoine gàire a dhèanamh, agus ghràdhaich e beatha.
They were due to return two days later.	Bha iad gu bhith a’ tighinn a-rithist dà latha às deidh sin.
Every two days for three weeks.	A h-uile dà latha airson trì seachdainean.
But she was only her lover.	Ach cha robh innte ach a leannan.
Then he made up his mind.	An uairsin rinn e suas inntinn.
More often than you think.	Nas trice na tha thu a 'smaoineachadh.
So far you have been doing a wonderful job with me.	Gu ruige seo tha thu a’ dèanamh obair ionmholta leam.
They got too much free time.	Fhuair iad cus ùine an-asgaidh.
Win the middle, win the game.	Buannaich am meadhan, buannaich an geama.
Let us make that clear.	Leig leinn sin a dhèanamh soilleir.
But play it safe.	Ach cluich e sàbhailte.
It's my first class.	Is e a’ chiad chlas a th’ agam.
Only measures relevant to the current research are reported.	Chan eil ach ceumannan a’ buntainn ris an rannsachadh làithreach air an aithris.
The choice is yours.	Is ann leatsa a tha an roghainn.
The application has separate costs.	Tha cosgaisean fa-leth aig an tagradh.
Try it if needed.	Feuch e ma tha feum air.
I can commend you.	Tha mi comasach air do mholadh.
Two years of silence.	Dà bhliadhna de shàmhchair.
This was true until recently.	Bha seo fìor gu o chionn ghoirid.
Once down, that was the end for you.	Aon uair sìos, b 'e sin deireadh dhut.
No social security card.	Gun chairt tèarainteachd shòisealta.
Slim man.	A dhuine caol.
Imagine that they needed someone to set them up.	Smaoinich gu robh feum aca air cuideigin airson an stèidheachadh.
Children should never eat while walking around.	Cha bu chòir clann uair sam bith ithe fhad 'sa tha iad a' coiseachd mun cuairt.
It's best to make sure you work as long as you can.	Tha e nas fheàrr dèanamh cinnteach gun obraich thu fhad ‘s as urrainn dhut.
Well, maybe this is the right time to throw that moment.	Uill, is dòcha gur e seo an àm cheart airson a’ mhionaid sin a thilgeil.
Well worth the wait, for sure!	Is fhiach feitheamh ris a h-uile rud math, gu cinnteach!
I believe that it's true, every dog ​​has a day.	Tha mi creidsinn gu bheil e fìor, tha an latha aig a h-uile cù.
I try to explain that completely.	Tha mi a’ strì ri sin a mhìneachadh gu h-iomlan.
The leaves are falling everywhere.	Tha na duilleagan a 'tuiteam anns a h-uile àite.
And this one is.	Agus tha am fear seo.
The sky was clear and the sun was a rich red.	Bha an speur soilleir agus a’ ghrian na dearg beairteach.
He had to move.	B’ fheudar dha gluasad.
The update is done based on the message.	Tha an ùrachadh ga dhèanamh stèidhichte air an teachdaireachd.
Some of them do.	Bidh cuid dhiubh a’ dèanamh.
Fortune was with us.	Bha fortan còmhla rinn.
Click here to read the full article.	Cliog an seo gus an artaigil gu lèir a leughadh.
You've lost some of your neck.	Tha thu air cuid a chall air do mhuineal.
Death match, if you will.	Geama bàis, ma thogras tu.
She was good at such a thing.	Bha i math air an leithid de rud.
Even if they did not mean that.	Fiù mura robh iad a 'ciallachadh sin.
The work is dangerous and at least two workers have died.	Tha an obair cunnartach agus tha co-dhiù dithis luchd-obrach air bàsachadh.
They may also fight him at trial.	Is dòcha gum bi iad cuideachd a 'sabaid ris aig deuchainn.
I saw red.	Chunnaic mi dearg.
This gave him hope.	Thug seo dòchas dha.
One never tries to control the other.	Chan eil aon a 'feuchainn ri smachd a chumail air an fhear eile a-riamh.
I have one problem.	Tha aon duilgheadas agam.
This is where the town hall is.	Seo far a bheil talla a’ bhaile.
They had come here watching.	Bha iad air tighinn an seo a 'coimhead.
I had followed through with something.	Bha mi air leantainn troimhe le rudeigin.
He just wants to win.	Tha e dìreach airson a bhuannachadh.
Or we do not have time to enjoy it.	No chan eil ùine againn airson tlachd fhaighinn às.
Thank you for your service.	Tha sinn a’ toirt taing dhut airson do sheirbheis.
I have heard your name.	Tha mi air d’ ainm a chluinntinn.
Get me to a talk show.	Faigh mi gu taisbeanadh labhairt.
Only to return in the form of a spirit.	A-mhàin airson tilleadh ann an cruth spiorad.
These are real choices.	Is e fìor roghainnean a tha seo.
Oh, that's nice.	O, tha sin snog.
In general, it is quite different.	San fharsaingeachd, tha e gu math eadar-dhealaichte.
I push my face closer to him.	Bidh mi a 'putadh m' aghaidh nas fhaisge air a shon.
You never did.	Cha do rinn thu a-riamh.
The mother of any girl must read this book.	Feumaidh màthair nighean sam bith an leabhar seo a leughadh.
I was a boy who was never going to do any good.	Bha mi nam bhalach nach robh a’ dol a dhèanamh math sam bith a-riamh.
People disappear.	Bidh daoine a’ dol à sealladh.
Today will be strange.	Bidh an-diugh annasach.
Nothing surprised her anymore.	Cha do chuir dad iongnadh oirre tuilleadh.
Think about that, though.	Smaoinich air sin, ge-tà.
He is not worried about being caught.	Chan eil dragh aige mu bhith air a ghlacadh.
Her face was set on her work.	Bha a h-aodann suidhichte air a h-obair.
Now it's too late.	A-nis tha e ro fhadalach.
And if that was true, that's okay.	Agus ma bha sin fìor, tha sin ceart gu leòr.
They are a company.	'S e companaidh a th' annta.
She carried it better.	Ghiùlain i e na b’ fheàrr.
That was the key to this game.	B’ e sin prìomh iuchair a’ gheama seo.
It may take us years.	Is dòcha gun toir e bliadhnaichean dhuinn.
The smell is at least half the fun of this beer.	Is e am fàileadh co-dhiù leth de spòrs an leann seo.
I had no desire for them.	Cha robh miann sam bith agam orra.
Something in my heart feels like it's opening up.	Tha rudeigin nam chridhe a’ faireachdainn gu bheil e a’ fosgladh.
We played on being girl soldiers.	Chluich sinn air a bhith nan saighdearan nighean.
We played as if the band had always been apart '.	Chluich sinn mar gum biodh an còmhlan air a bhith a-riamh bho chèile'.
Account of the.	Cunntas air an.
Become someone who has a healthy lunch.	Rach gu bhith nad neach aig a bheil lòn fallain.
Her strength was incredible.	Bha a neart iongantach.
Or if the girls had been one or two.	No nam biodh na caileagan air a bhith mar aon seach dhà.
In many ways, we live in fear of what will happen next.	Ann an iomadach dòigh, tha sinn beò fo eagal dè thachras a-nis.
Doctor.	Dotair.
I was fifteen weeks away.	Bha mi còig seachdainean deug air falbh.
Plus, she was happy and the smile had been close to the surface.	A bharrachd air an sin, bha i toilichte agus bha an gàire air a bhith faisg air an uachdar.
I don't think it's the best idea to tell her.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e am beachd as fheàrr innse dhi.
Get sick.	Bidh tinn.
Individual patient condition.	Suidheachadh euslainteach fa leth.
It is a daily practice.	Tha e na chleachdadh làitheil.
I could not answer that.	Cha b' urrainn dhomh sin a fhreagairt.
I was not going to tell him that.	Cha robh mi a’ dol a dh’ innse sin dha.
That's my plan for this weekend anyway.	Sin am plana a th’ agam airson an deireadh sheachdain seo co-dhiù.
But let this go.	Ach leig seo seachad.
She had given him her reasons.	Bha i air na h-adhbharan aice a thoirt dha.
Great, just perfect.	Sgoinneil, dìreach foirfe.
I knew the answer, but it was good to say.	Bha fios agam air an fhreagairt, ach bha e math a ràdh.
I tried everything.	Dh'fheuch mi a h-uile rud.
This is the method you can see below.	Tha an dòigh seo a chì thu gu h-ìosal.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an rud a chùm e a’ tighinn air ais thuige.
I will stay up.	Fuirichidh mi suas.
We were sure of you.	Bha sinn cinnteach asad.
It's good to be here.	Tha e math do bhith an seo.
I never thought about it at the time.	Cha do smaoinich mi a-riamh mu dheidhinn aig an àm.
First it becomes relevant.	An toiseach thig e gu bhith buntainneach.
I highly recommend it !.	Tha mi gu mòr ga mholadh!.
There was something about the group of people in front of me.	Bha coltas rudeigin dheth mun bhuidheann dhaoine a bha romham.
I felt that end.	Bha mi a’ faireachdainn a’ chrìoch sin.
This makes sense, of course.	Tha seo a’ dèanamh ciall, gu dearbh.
I just wanted to take this over with.	Bha mi dìreach airson seo a thoirt thairis le.
I could not feel the cool atmosphere of the sea.	Cha robh mi a 'faireachdainn àile fionnar na mara.
He is now fighting for his freedom.	Tha e a-nis a’ sabaid airson a shaorsa.
She herself came in.	I fhèin a thighinn a-steach.
Read my full comment to find out why.	Leugh mo bheachd slàn gus faighinn a-mach carson.
I will do it again.	Nì mi a-rithist e.
In fact it took less time.	Gu dearbh thug e nas lugha de ùine.
His voice was silent.	Bha a ghuth sàmhach.
No need to mention his name.	Chan eil feum air iomradh a thoirt air an ainm aige.
This change must have happened in the hospital.	Feumaidh gun do thachair an t-atharrachadh seo san ospadal.
But it's nice with it.	Ach tha e snog leis.
The product that people came up with.	Am bathar a bha daoine a’ tighinn suas.
I was never on birth control because it makes me sick.	Cha robh mi a-riamh air smachd breith oir tha e gam fhàgail tinn.
And blood on his shoes.	Agus fuil air a bhrògan.
Someone who can take care of themselves.	Cuideigin as urrainn aire a thoirt dhaibh fhèin.
Keep your eyes here.	Cùm do shùilean an seo.
Make room for the move-in item.	Thoir àite airson an nì gluasad a-steach.
We were all of one mind and one action.	Bha sinn uile a dh'aon smuain agus aon ghnìomh.
If he could find out when the sun was up.	Nam faigheadh ​​​​e a-mach cuin a bha a’ ghrian suas.
They stayed behind those doors and did not open at my house.	Dh'fhuirich iad air cùlaibh nan dorsan sin agus cha do dh'fhosgail iad aig an taigh agamsa.
But it should be expected.	Ach bu chòir a bhith an dùil.
First, you lose your ball.	An toiseach, caillidh tu am ball agad.
I would like to do something with the boys.	Bu toil leam rudeigin a dhèanamh leis na balaich.
They do not want to.	Chan eil iad ag iarraidh.
And he waited about five minutes.	Agus dh'fhuirich e mu chòig mionaidean.
Both sides gain, but one side usually gets more than the other.	Bidh an dà thaobh a 'faighinn buannachd, ach mar as trice bidh aon taobh a' faighinn barrachd na an taobh eile.
He pushed us both out of the way at the last second.	Bhrùth e sinn le chèile a-mach às an rathad aig an diog mu dheireadh.
But sometimes you can create your own path.	Ach uaireannan is urrainn dhut do shlighe fhèin a chruthachadh.
Therefore, the stability in front must be true.	Mar sin, feumaidh an seasmhach air beulaibh a bhith fìor.
He got where he was.	Fhuair e far an robh e.
The media accepted this little thing and made it a big deal.	Ghabh na meadhanan ris an rud beag seo agus rinn iad rud mòr e.
We have each other's backs.	Tha cùl a chèile againn.
That is not likely.	Chan eil sin dualtach.
I think you find yourself smiling as you read this book.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cuir thu gàire ort fhèin fhad ‘s a tha thu a’ leughadh an leabhair seo.
It was too long.	Bha e ro fhada.
Silence was usually her friend.	Mar bu trice b’ e an t-sàmhchair a caraid.
Paper is placed on the bottom plate.	Tha pàipear air a chuir air a’ phlàta ìosal.
You are lucky to be here tonight.	Tha thu fortanach a bhith an seo a-nochd.
I have no soul.	Chan eil anam agam.
He does not know in advance what he is doing.	Chan eil fios aige ro làimh dè a tha e a’ dèanamh.
Unfortunately the patient has died as a result of her condition.	Gu mì-fhortanach tha an t-euslainteach air bàsachadh mar thoradh air an t-suidheachadh aice.
Looks like it's an amazing service right now.	An t-seirbheis a tha e dha-rìribh iongantach fhaighinn a rèir choltais an-dràsta.
She had felt that way since day one.	Bha i air a bhith a’ faireachdainn mar sin bhon chiad latha aca.
This will give us two dollars.	Bheir seo dà dholair dhuinn.
If there are errors, please correct me.	Ma tha mearachdan ann, ceartaich mi.
Months of planning and effort have gone into doing it.	Tha mìosan de phlanadh agus oidhirp air a dhol a-steach ga dhèanamh.
The two old men really looked at each other.	Thug an dithis bhodach sùil dha-rìribh air a chèile.
Five stars would be beautiful, but you do.	Bhiodh còig rionnagan brèagha, ach nì thu thu.
Three times a night is too much.	Tha trì tursan san oidhche cus.
I’m sure more books will follow.	Tha mi cinnteach gun lean barrachd leabhraichean.
And they actually sent it out to me.	Agus dha-rìribh chuir iad a-mach e dhomh.
I'm glad you enjoyed reading.	Tha mi toilichte gun do chòrd an leughadh riut.
And, friend, we have you covered.	Agus, a charaid, tha sinn air do chòmhdach.
There was no success.	Cha robh soirbheachadh idir idir.
I will take that back.	Gabhaidh mi sin air ais.
It must be between the same hours.	Feumaidh e a bhith eadar na h-aon uairean.
And with them, in error.	Agus leotha, ann am mearachd.
He let me home instead of taking me to the store.	Leig e dhachaigh mi an àite a bhith gam thoirt don bhùth.
The review of the image can only be stopped by turning off the camera.	Cha ghabh stad a chur air lèirmheas an dealbh ach an camara a chuir dheth.
They love each other.	Tha gaol aca air a chèile.
But he had forced himself on me, though.	Ach bha e air e fhèin a sparradh orm, ge-tà.
The laws are different in each state.	Tha na laghan eadar-dhealaichte anns gach stàit.
The lower background is the basic dark background.	Is e an cùl-raon ìosal an cùl-raon dorcha bunaiteach.
It may open tomorrow.	Is dòcha gum fosgail i a-màireach.
Maybe I could write.	Is dòcha gum b’ urrainn dhomh sgrìobhadh.
We need to take care of these actions.	Feumaidh sinn cùram a ghabhail mu na gnìomhan sin.
There is no high school.	Chan eil àrd-sgoil ann.
The rain completely covered it.	Chòmhdaich an t-uisge e gu tur.
You will not compromise my safety.	Cha bhith thu a’ dèanamh cron air mo shàbhailteachd.
You will be locked in.	Bidh thu glaiste a-steach.
Read about how similar the symptoms are.	Leugh mu cho coltach sa tha na comharraidhean.
None of these attempts were successful.	Cha robh gin de na h-oidhirpean sin soirbheachail.
Not that he didn't have features.	Chan e nach robh feartan aige.
The note said.	Thuirt an nota.
His heart was down, very heavy.	Bha a chridhe sìos, gu math trom.
They did the opposite.	Rinn iad a chaochladh.
There seems to be something of it here.	Tha coltas rudeigin dheth an seo.
You will get over it, of course, and get on with your life.	Gheibh thu thairis air, gu dearbh, agus lean air adhart le do bheatha.
Sometimes even deep thoughts.	Uaireannan eadhon smuaintean domhainn.
And most companies have done just that.	Agus rinn a’ mhòr-chuid de chompanaidhean na rudan sin.
Here's my opinion anyway.	Seo mo bheachd co-dhiù.
So far, men are mostly influential.	Gu ruige seo, tha buaidh aig fir sa mhòr-chuid.
But when he tried to sit down, nothing happened.	Ach nuair a dh’ fheuch e ri suidhe, cha do thachair dad.
What has been said is completely stated.	Tha na tha air a ràdh air a ràdh gu tur.
No need to break the bank.	Chan fheum am banca a bhriseadh.
Perform soldier duty.	Dèan dleasdanas saighdear.
It has made me feel good.	Tha e air toirt orm faireachdainn math.
He liked that ship.	Bha e dèidheil air an t-soitheach sin.
A friend can let me down but not an enemy.	Faodaidh caraid mo leigeadh sìos ach chan e nàmhaid.
Everywhere you turned, there were memories.	Anns gach àite a thionndaidh thu, bha na cuimhneachain ann.
The smile faded as he looked across.	Chaochail an gàire agus e a’ coimhead tarsainn.
There was no hope, he said.	Cha robh dòchas sam bith ann, thuirt e.
I have one back in my apartment.	Tha fear air ais agam san fhlat agam.
You do not believe in anything.	Chan eil thu a 'creidsinn ann an rud sam bith.
But it's going to happen anyway.	Ach tha e dol a thachairt co-dhiù.
And I could go on and on.	Agus b’ urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart.
After a few years, something changes.	Às deidh beagan bhliadhnaichean, bidh rudeigin ag atharrachadh.
Let it be.	Leig leis a bhith.
I do not know if that is possible.	Chan eil fios agam an gabh sin dèanamh.
I need you here.	Tha feum agam ort an seo.
Her mother was right.	Bha a màthair ceart.
One example was their views on plans used in medical practice.	B’ e aon eisimpleir am beachdan air planaichean a chaidh a chleachdadh ann an cleachdadh meidigeach.
Here is the stuff you want.	Seo an stuth a tha thu ag iarraidh.
However, they are known in a few cases.	Ach, tha iad aithnichte ann am beagan chùisean.
But this solution causes the following problem.	Ach tha am fuasgladh seo ag adhbhrachadh na trioblaid a leanas.
He did not give light.	Cha tug e solas.
For his whole life, and the rest of your life.	Airson a bheatha gu lèir, agus a 'chòrr de do bheatha.
After a few minutes, she stopped the equipment.	An ceann beagan mhionaidean, chuir i stad air an uidheamachd.
I had never finished a race of any length.	Cha robh mi a-riamh air rèis de dh'fhaid sam bith a chrìochnachadh.
See image below.	Faic an dealbh gu h-ìosal.
There were no new schools.	Cha robh sgoiltean ùra ann.
The claim is general.	Tha an tagradh coitcheann.
You should be proud of everything.	Bu chòir dhut a bhith moiteil às a h-uile càil.
I had enough of being a bad guy.	Bha gu leòr agam a bhith nam dhuine dona.
I caused the problem.	Dh'adhbhraich mi an duilgheadas.
They were never heard from again.	Cha robh iad ri chluinntinn a-riamh tuilleadh.
In this post.	Anns an dreuchd seo.
I love my home.	Tha gaol agam air mo dhachaigh.
It was over.	Bha e seachad.
He is careful, considerate.	Tha e faiceallach, beachdaich.
That is the only real difference.	Is e sin an aon fhìor eadar-dhealachadh.
They think they came from the sun.	Tha iad a’ smaoineachadh gur ann bhon ghrèin a thàinig iad.
Say in twenty or thirty years.	Abair ann am fichead no trithead bliadhna.
He was getting old very quickly.	Bha e a’ fàs sean gu math luath.
Your enemy will die.	Gheibh do nàmhaid bàs.
I have to try anyway, maybe the rain will keep me off.	Feumaidh mi feuchainn co-dhiù, is dòcha gun cùm an t-uisge dheth.
I hope it will be the same in your country, too.	Tha mi an dòchas gum bi e mar an ceudna anns an dùthaich agadsa, cuideachd.
It is only found in plants.	Chan fhaighear e ach ann an lusan.
On the bank of the river.	Air bruaich na h-aibhne.
But well.	Ach uill.
I thought you would be interested to know.	Bha mi a 'smaoineachadh gum biodh ùidh agad fios a bhith agad.
This is his way of expressing his true character.	Is e seo an dòigh aige air a fhìor charactar a nochdadh.
It's a wonderful place to work.	Is e àite iongantach a th’ ann airson obair.
There is no reason to remember something he is happy that he cannot remember.	Chan eil adhbhar ann airson cuimhneachadh air rudeigin a tha e toilichte nach urrainn dha a chuimhneachadh.
It was something that put it all together in such a special way.	B’ e rudeigin a bh’ ann a chuir a h-uile càil ri chèile ann an dòigh shònraichte.
But something had happened.	Ach bha rudeigin air tachairt.
I hate to see how it has changed.	Is fuath leam faicinn mar a tha e air atharrachadh.
Nothing more is desired.	Chan eil dad a bharrachd air a mhiannachadh.
And that worked for me.	Agus dh’obraich sin dhòmhsa.
That's probably the biggest one I have.	Sin an tè as motha a th’ agamsa, is dòcha.
You can see it the way they saw it.	Chì thu e mar a chunnaic iad e.
New life.	Beatha ùr.
He does not have to play cards at this stage.	Chan fheudar dha cairtean a chluich aig an ìre seo.
However, progress can be difficult.	A dh'aindeoin sin, faodaidh adhartas a bhith duilich.
You were here.	Bha thu an seo.
Oh, she wants you and nothing over for the night and dinner.	O, tha i gad iarraidh agus dad thairis airson na h-oidhche agus an dìnnear.
This is where she found herself.	Seo far an lorg i i fhèin.
He was on guard.	Bha e air faire.
Many research studies have found that this is the case.	Tha mòran de sgrùdaidhean rannsachaidh air faighinn a-mach gur e seo a 'chùis.
But there are plenty of other ways to find them there.	Ach tha gu leòr dhòighean eile air an lorg an sin.
You think through the evidence against that statement.	Bidh thu a’ smaoineachadh tron ​​fhianais an aghaidh na h-aithris sin.
It has two options.	Tha dà roghainn aige.
But you have not been special.	Ach chan eil thu air a bhith sònraichte.
You see, it's mine.	Tha thu a’ faicinn, is ann leamsa a tha e.
He needs to get out of here, and he can't take care of himself.	Feumaidh e faighinn a-mach às an seo, agus chan urrainn dha cùram a ghabhail dheth fhèin.
We called this in.	Ghairm sinn seo a-steach.
But not fast.	Ach chan ann luath.
I like the pressure.	Is toil leam an cuideam.
No additional samples were collected.	Cha deach sampallan a bharrachd a chruinneachadh.
Clearly, he and those who are with him need to do more.	Gu soilleir, feumaidh e fhèin agus an fheadhainn a tha còmhla ris barrachd a dhèanamh.
But we still needed the ball and it was quick.	Ach bha feum againn fhathast air a’ bhall agus gu sgiobalta.
And, she saw, they had.	Agus, chunnaic i, bha aca.
Don't worry about it and let it go.	Na gabh dragh mu dheidhinn agus leig às e.
But she did not seem happy to see.	Ach cha robh coltas gu robh i toilichte fhaicinn.
The staff are very friendly and helpful.	Tha an luchd-obrach glè chàirdeil agus cuideachail.
And his dog.	Agus a chù.
But they can survive.	Ach faodaidh iad a bhith beò.
The future was alive.	Bha an t-àm ri teachd beò.
She was sitting looking at a book.	Bha i na suidhe a’ coimhead air leabhar.
At least a few days.	Beagan làithean co-dhiù.
If they only understood that he had this wonderful gift for them.	Ma 's e 's gu 'n do thuig iad gu 'n robh an tiodhlac iongantach so aige dhoibh.
I love working in the library.	Is toil leam a bhith ag obair anns an leabharlann.
The next result shows that this is not possible.	Tha an ath thoradh a 'sealltainn nach eil seo comasach.
He had experienced the loss of family, property, and health.	Bha e air eòlas fhaighinn air call teaghlaich, seilbh, agus slàinte.
These are illustrated by examples below.	Tha iad sin air am mìneachadh le eisimpleirean gu h-ìosal.
I keep putting them in the wrong place.	Bidh mi a’ cumail gan cur san àite cheàrr.
We had the opportunity to do that.	Bha cothrom againn sin a dhèanamh.
In fact, you met her in my shop.	Mar fhìrinn, choinnich thu rithe anns a 'bhùth agam.
There are many examples of this.	Tha tòrr eisimpleirean ann dheth.
Your marriage, your career, your family.	Do phòsadh, do dhreuchd, do theaghlach.
I could learn nothing more, close up there.	Cha b 'urrainn dhomh dad ionnsachadh tuilleadh, dùnadh suas an sin.
They come from the inside.	Tha iad a’ tighinn bhon taobh a-staigh.
The facade can then be used to measure that property.	Faodar an aghaidh a chleachdadh an uairsin gus an togalach sin a thomhas.
She still had it.	Bha e fhathast aice.
On our side were only the dead left.	Air ar taobh cha robh ach na mairbh air fhàgail.
Their services are not free.	Chan eil na seirbheisean aca a’ tighinn saor.
This is where my mind takes a few steps.	Seo far a bheil m’ inntinn a’ gabhail beagan cas.
This is a no-brainer.	Seo cha bu chòir agus cha dèan sinn.
Taking my time.	A 'toirt ùine dhomh.
That is not in your mind.	Chan eil sin nad inntinn.
It is very easy to use and good results.	Tha e gu math furasta a chleachdadh agus toraidhean math.
That was my conversation.	B’ e sin mo chòmhradh.
Each point is a separate example.	Tha gach puing na shampall fa leth.
It was very sad for me.	Bha e uamhasach duilich dhomh.
Keep on getting back up and back to feel good again.	Cùm a’ faighinn air ais suas gus faighinn air ais chun fhaireachdainn sin gu math a-rithist.
What a place this is.	Dè an t-àite a tha seo.
I will say how it is and what is on my mind.	Canaidh mi mar a tha e agus dè a tha nam inntinn.
It's not me.	Chan e mise e.
The vessel was completed the following year.	Chaidh an soitheach a chrìochnachadh an ath bhliadhna.
But try not to ask me to sleep with you.	Ach feuch nach iarr thu orm cadal còmhla riut.
You need to have some training.	Feumaidh beagan trèanaidh a bhith agad.
It was good to see the sun.	Bha e math a’ ghrian fhaicinn.
It looked so real.	Bha e a’ coimhead cho fìor.
I am so happy to have my kids.	Tha mi cho toilichte gu bheil mo chlann agam.
It's not how we were together.	Chan eil e mar a bha sinn còmhla.
Nothing was found.	Cha deach dad a lorg.
Two men who were together have left us information.	Tha dithis fhireannach a bha le chèile air fiosrachadh fhàgail againn.
I'll show you later.	Seallaidh mi dhut nas fhaide air adhart.
However, this is not entirely true.	Ach, chan eil seo gu tur fìor.
I can’t wait to see what you decided.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faicinn dè a cho-dhùin thu.
No one did what they really wanted to do.	Cha do rinn duine na bha iad dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh.
He still has his best season.	Tha an seusan as fheàrr aige fhathast.
And if you are not making money, it does not make any sense.	Agus mura h-eil thu a 'dèanamh airgead, chan eil e a' dèanamh ciall sam bith.
Record this and check it out later.	Clàraich seo agus thoir sùil air nas fhaide air adhart.
It's good for the city.	Tha e math airson a 'bhaile.
Her dream came true.	Thàinig an aisling aice gu buil.
That's my opinion.	Sin mo bheachd.
The first is the small sample size.	Is e an toiseach am meud sampall beag.
If any of them stand, it's fine.	Ma tha gin dhiubh a 'seasamh, tha e math.
We have one view on this.	Tha aon shealladh againn air seo.
A child was involved.	Bha leanabh an sàs ann.
It should be true.	Bu chòir dha a bhith fìor.
Not good anymore.	Chan eil gu math tuilleadh.
But his online fans did not know or care about him.	Ach cha robh fios no dragh aig an luchd-leantainn air-loidhne aige mu dheidhinn.
Then the next thing, and the next thing.	An uairsin an ath rud, agus an ath rud.
Everyone has a valuable job.	Tha obair luachmhor aig a h-uile duine.
The two did not help.	Cha do chuidich an dithis.
Therefore, they were excluded from our study.	Mar sin, chaidh an dùnadh a-mach às an sgrùdadh againn.
There are several ways to have children to reduce your tax bill.	Tha grunn dhòighean ann gus clann a bhith agad gus do bhile cìse a lughdachadh.
Good old days.	Deagh seann làithean.
Physical education teachers in each school took the measure.	Ghabh tidsearan foghlam corporra anns gach sgoil na tomhais.
This is a good home.	Is e dachaigh math a tha seo.
There are two ways to investigate this.	Tha dà dhòigh air seo a sgrùdadh.
Find out where you want to be, and start again.	Rannsaich càit a bheil thu airson a bhith, agus tòisich a-rithist.
Not his baby.	Chan e a leanabh.
I was angry, but in control, very controlled.	Bha fearg orm, ach fo smachd, glè smachd.
But it is not a situation that can be repeated.	Ach chan e suidheachadh a dh’ fhaodadh a bhith air ath-aithris.
If he takes his children to school, he needs a guard.	Ma bheir e a chlann dhan sgoil, feumaidh e geàrd.
Another man saw him and ran over and did for him.	Chunnaic fear eile e agus ruith e a-null agus rinn e air a shon.
All eyes turned to the corner.	Thionndaidh a h-uile sùilean chun oisean.
I looked for directions but found none.	Choimhead mi airson stiùireadh ach cha do lorg mi gin.
It could literally feel like being a different person.	Dh'fhaodadh e gu litireil a bhith a 'faireachdainn gu bhith na dhuine eadar-dhealaichte.
A chair at the bottom of the bed was empty.	Bha cathair aig bonn na leapa falamh.
It does feel nice, but it's really a team effort.	Tha e a’ faireachdainn snog, ach is e oidhirp sgioba a th’ ann dha-rìribh.
You can stop earlier.	Faodaidh tu stad nas tràithe.
The black heads fell to the floor.	Thuit na cinn dubha gu làr.
I needed something really neat.	Bha feum agam air rudeigin gu math sgiobalta.
Women for the last two years.	Boireannaich airson an dà bhliadhna mu dheireadh.
Which is an impossible thing to do.	A tha na rud do-dhèanta a dhèanamh.
I can never change this aspect of my style.	Chan urrainn dhomh a-riamh an taobh seo de mo stoidhle atharrachadh.
People should not read too much into it.	Cha bu chòir do dhaoine cus a leughadh a-steach dha.
A new threat came every week.	Thàinig bagairt ùr gach seachdain.
I can't wait to share that one.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am fear sin a roinn.
Everyone is scared.	Tha an t-eagal air a h-uile duine.
Small places, they are, with only a few people.	Àiteachan beaga, tha iad, le beagan dhaoine a-mhàin.
It is the predominant language used in government and education.	Is i am prìomh chànan a thathar a’ cleachdadh ann an riaghaltas agus foghlam.
These new treatments need to be tested using clinical trials.	Feumar na leigheasan ùra sin a dhearbhadh le bhith a’ cleachdadh sgrùdadh clionaigeach.
He got it just right.	Fhuair e e dìreach ceart.
You see it every time she looks at you.	Chì thu e a h-uile uair a choimheadas i ort.
They are your children.	Is iadsan do chlann.
He enjoyed the work, the purpose, the results.	Chòrd an obair, an rùn, na toraidhean ris.
You can, and still be direct.	Faodaidh tu, agus fhathast a bhith dìreach.
Can be greatly increased.	Faodar àrdachadh gu mòr.
It seems to us.	Tha ar coltas.
She could see the sky above him now.	Chitheadh ​​i an adhar os a chionn a nis.
It was a difficult time.	B’ e àm duilich a bh’ ann.
But that did not fit the facts.	Ach cha robh sin buileach a’ freagairt air fìrinnean na cùise.
So you had to do some proper research.	Mar sin dh'fheumadh tu beagan rannsachaidh ceart a dhèanamh.
Not their war.	Chan e an cogadh aca.
See how someone like me can get into the market.	Feuch an seall thu mar a gheibh cuideigin mar mise a-steach don mhargaidh.
Something inside me has to say to keep her talking.	Tha rudeigin a-staigh orm ag ràdh airson a cumail a’ bruidhinn.
And now we are right in the middle.	Agus a-nis tha sinn ceart sa mheadhan.
cill.	cill.
But then he just saw it fall like a tree.	Ach an uairsin chunnaic e dìreach e a 'tuiteam mar chraoibh.
Watch the video to see how it works.	Coimhead air a’ bhidio gus faicinn mar a tha e ag obair.
We took it to the next level.	Thug sinn chun ath ìre e.
We rode horses at night.	Bhiodh sinn a’ marcachd eich air an oidhche.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig a-nis, chan eil ùine ann airson a chaitheamh.
He was about to leave but she will come to him.	Bha e gu bhith a’ falbh ach thig ise a ruith thuige.
Maybe that's the question.	Is dòcha gur e sin a’ cheist.
You did it yourself.	Rinn thu thu fhèin e.
He says they were spot on.	Tha e ag ràdh gun robh iad spot air.
It's just you and me.	Chan eil ann ach thu fhèin agus mise.
I told him he had to prove it.	Thuirt mi ris gum feumadh e sin a dhearbhadh.
I hate schools.	Tha gràin agam air sgoiltean.
None of us can utter a word.	Chan urrainn dha gin againn facal a thoirt a-steach.
It's what you think.	Is e do bheachd a th’ ann.
As explained above.	Mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
We will discuss three of these methods.	Bidh sinn a 'bruidhinn air trì de na dòighean sin.
It was felt all around the inside of the open panel.	Bha e a’ faireachdainn timcheall taobh a-staigh a’ phannal fhosgailte.
It will never get near you again.	Chan fhaigh e faisg ort a-rithist.
But in the last few weeks, that seems to have changed.	Ach anns na beagan sheachdainean a dh ’fhalbh tha e coltach gu bheil sin air atharrachadh.
The day was very hot again.	Bha an latha uabhasach teth a-rithist.
I think people should buy their own books.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir do dhaoine na leabhraichean aca fhèin a cheannach.
I was not worried, though.	Cha robh dragh orm, ge-tà.
Build a house, by the sea.	Tog taigh, ri taobh na mara.
We need to do better.	Feumaidh sinn dèanamh nas fheàrr air seo.
Gradually her face began to change again.	Beag air bheag thòisich a h-aodann ag atharrachadh a-rithist.
Each network device has a variety of associated version information.	Tha measgachadh de dh'fhiosrachadh dreach co-cheangailte ris gach inneal lìonra.
We were not going to do that, and we did not.	Cha robh sinn a’ dol a dhèanamh sin, agus cha do rinn sinn sin.
No major damage was reported.	Cha deach aithris air milleadh mòr sam bith.
But this is a common market event.	Ach is e tachartas margaidh cumanta a tha seo.
Therefore, further investigation should be undertaken.	Mar sin, bu chòir tuilleadh sgrùdaidh a dhèanamh.
There was a lot of interest.	Bha mòran ùidh ann.
The images in your head are not about how she might have died.	Chan e na h-ìomhaighean nad cheann mu mar a dh’ fhaodadh i a bhith air bàsachadh.
They may have gone to church holding their heads high.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air a dhol dhan eaglais a’ cumail an cinn àrd.
This is the position of man.	Is e seo suidheachadh an duine.
Now, that has changed.	A-nis, tha sin air atharrachadh.
It cut straight to my heart.	Gheàrr e gu dìreach gu mo chridhe.
I do not know how else to explain it.	Chan eil fios agam ciamar eile a mhìnicheas mi e.
It works and runs well.	Bidh e ag obair agus a’ ruith gu math.
It wasn't fast.	Cha robh e sgiobalta.
It starts with an instant message.	Bidh e a’ tòiseachadh le teachdaireachd sa bhad.
What the right thing to do, at least.	Dè an rud ceart ri dhèanamh, co-dhiù.
Everyone has plenty of everything.	Tha gu leòr de gach nì aig a h-uile duine.
One has to say that the question is not valid.	Tha aon ri ràdh nach eil a’ cheist dligheach.
They were on their way to the hospital.	Bha iad air an t-slighe dhan ospadal.
That being said, we have had a lot of security concerns.	Le bhith ga ràdh, tha tòrr draghan tèarainteachd air a bhith againn.
Therefore, the screen content cannot be read from all settings.	Mar sin, chan urrainnear susbaint an sgrion a leughadh bho gach suidheachadh.
He is actually asleep.	Tha e dha-rìribh na chadal.
Practice, improve, play.	Cleachd, leasaich, cluich.
Men were angry but women got it.	Bha fir feargach ach fhuair boireannaich e.
He never comes in here.	Cha tig e a-steach an seo a-riamh.
I'll see you tomorrow afternoon.	Chì mi feasgar a-màireach thu.
Do not forget the other ingredients.	Na dìochuimhnich na stuthan eile.
But there can be no mistake.	Ach chan urrainn mearachd sam bith a bhith ann.
The name for their safety if they attack me.	An t-ainm airson an sàbhailteachd ma bheir iad ionnsaigh orm.
With us, you will find a website that does just that.	Còmhla rinn, gheibh thu làrach-lìn a nì sin dìreach.
If you do not like it, it is too bad.	Mura h-eil thu dèidheil air, tha e ro dhona.
Don't believe them.	Na creid iad.
The people were amazed.	Ghabh na daoine iongantas.
At times like this, you have to cry.	Aig amannan mar seo feumaidh tu a bhith a’ caoineadh.
I can think of a really nice example, of course.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air eisimpleir gu math snog, gu dearbh.
He did not believe in racing.	Cha robh e idir a' creidsinn ann an rèis.
He hated game shows.	Bha gràin aige air taisbeanaidhean geama.
Strangely, words gave so much life power.	Gu neònach gun tug faclan uiread de chumhachd beatha.
She should see it now.	Bu chòir dhi a faicinn a-nis.
I really like the situation of the natural country.	Is fìor thoil leam suidheachadh na dùthcha nàdarra.
Same place, same time.	An aon àite, an aon àm.
We stop, wait for a signal.	Bidh sinn a 'stad, a' feitheamh airson comharra.
He is a leader.	Tha e na cheannard.
Away from love.	Air falbh bho love.
He shook his head to himself.	Chrath e a cheann ris fhèin.
Blood flow had stopped.	Bha sruth na fala air stad.
I was familiar with the routine.	Bha mi eòlach air an àbhaist.
Learning the value of objects in the environment is essential for survival.	Tha ionnsachadh luach nithean san àrainneachd deatamach airson a bhith beò.
The only question is where.	Is e an aon cheist càite.
It's absolutely perfect.	Tha e fìor foirfe.
We think this was right.	Tha sinn a’ smaoineachadh gun robh seo ceart.
I want to keep this short.	Tha mi airson seo a chumail goirid.
It was then given its current title.	Chaidh an tiotal a th’ ann an-dràsta a thoirt dha aig an àm sin.
A state variable simply tells us the state of a system.	Tha caochladair stàite dìreach ag innse dhuinn suidheachadh siostam.
However, we have read a lot of them.	Tha sinn air a bhith a’ leughadh tòrr dhiubh ge-tà.
She had trusted him.	Bha i air earbsa a thoirt dha.
As it must be, as it is.	Mar a dh'fheumas e a bhith, mar a tha e.
He is too old to appreciate them.	Tha e ro shean airson meas a thoirt orra.
I wanted to do that.	Bha mi airson sin a dhèanamh.
The literature was reviewed.	Chaidh lèirmheas a dhèanamh air an litreachas.
We will not deal with it again.	Cha bhith sinn a’ dèiligeadh ris tuilleadh.
Your exercise was another study.	Bha an eacarsaich agad mar sgrùdadh eile.
I got the shit blow out of me.	Fhuair mi am buille shit a-mach orm.
It made my blood run cold.	Thug e air m' fhuil ruith fuar.
He noticed the other man for a moment.	Thug e beachd air an fhear eile car tiota.
And don’t have a habit that is really their own.	Agus na biodh cleachdadh a tha dha-rìribh aca fhèin.
Just think, you are doing something new.	Dìreach smaoinich, tha thu a 'dèanamh rudeigin ùr.
Or she became aware of it.	No dh'fhàs i mothachail air.
Many thoughts went through his head.	Chaidh mòran smuaintean tro a cheann.
Click here to find out more about this.	Cliog an seo gus tuilleadh fhaighinn a-mach mu dheidhinn seo.
He is a very good teacher.	'S e tidsear fìor mhath a th' ann.
Here is his story.	Seo an sgeulachd aige.
I took a long breath and made myself calm down.	Ghabh mi anail fada agus thug mi orm mi fhìn a shocrachadh.
It's weird, and awful in a way.	Tha e neònach, agus uabhasach ann an dòigh.
More important people than you break down here.	Daoine nas cudromaiche na tha thu a 'briseadh sìos an seo.
I do not understand how things work out.	Chan eil mi a’ tuigsinn mar a tha cùisean ag obair a-mach.
It's just a theory, though.	Is e dìreach teòiridh a th’ ann, ge-tà.
She now saw that it was not appropriate to offer.	Chunnaic i a nis nach robh e iomchuidh a thairgse.
The number of incoming files is not fixed.	Chan eil an àireamh de fhaidhlichean a-steach seasmhach.
It may have been rubbed.	Is dòcha gun deach suathadh air.
Should he break left or right? 	Am bu chòir dha briseadh clì no deas?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
They help build trust.	Bidh iad a 'cuideachadh le bhith a' togail earbsa.
I decided to spend a year or two at home building it.	Cho-dhùin mi bliadhna no dhà a chaitheamh aig an taigh airson a togail.
It was for no other reason.	Cha robh e airson adhbhar sam bith eile.
You have been a pleasure to have.	Tha thu air a bhith na thlachd a bhith agad.
I called his office and his home.	Chuir mi fios chun oifis aige agus a dhachaigh.
My television is off.	Tha an telebhisean agam dheth.
Data points were examined from at least three independent trials.	Chaidh puingean dàta a sgrùdadh bho co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Each time they have to pay on a claim, they lose money.	Gach turas a dh’ fheumas iad pàigheadh ​​air tagradh, bidh iad a’ call airgead.
They are out on their own.	Tha iad a-muigh leotha fhèin.
All over the world many people have tried.	Air feadh an t-saoghail tha mòran dhaoine air feuchainn.
However, if you get the situation, the symptoms will not go away.	Ach, ma gheibh thu an suidheachadh, cha tèid na comharraidhean air falbh.
You can download that right now.	Faodaidh tu sin a thoirt sìos an-dràsta.
Click on the link for more information.	Cliog air a’ cheangal airson tuilleadh fiosrachaidh.
It was very sweet.	Bha e gu math milis.
Of course, it's not worth it.	Gu dearbh, chan fhiach e.
She definitely wanted the pain of life.	Bha i gu cinnteach ag iarraidh pian na beatha.
It seeks to hold body and soul together.	Tha e a 'feuchainn ri corp agus anam a chumail còmhla.
This almost follows.	Cha mhòr gu bheil seo a’ leantainn.
But that is also a mistake.	Ach is e mearachd a tha sin cuideachd.
You knew someone who would get anything, you said.	Bha thu eòlach air fear a gheibheadh ​​​​rud sam bith, thuirt thu.
His daughter was dead.	Bha an nighean aige marbh.
That is, the magic can make them look like someone else.	Is e sin, faodaidh an draoidheachd toirt orra coimhead mar neach eile.
It would be great.	Bhiodh e mòr.
I think they do a great job.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ dèanamh obair mhath.
He took away the dream.	Thug e air falbh am bruadar.
Maybe someone here will tell me what's wrong.	Is dòcha gun innis cuideigin an seo dhomh dè tha ceàrr.
It kills me.	Tha e gam mharbhadh.
However, there is a strong promise here.	Ach, tha gealladh làidir an seo.
As always, the first impression is worth the input.	Mar as àbhaist, is e a’ chiad shealladh a luach cuir a-steach.
He wanted to learn more.	Bha e airson barrachd ionnsachadh.
The signal is that she is turning it.	Is e an comharra gu bheil i ga tionndadh.
He looked around and saw two officers entering the room.	Sheall e mun cuairt agus chunnaic e dithis oifigear a’ tighinn a-steach don t-seòmar.
She would have stood over from the beginning.	Bhiodh i air seasamh a-null bhon toiseach.
What is it called?	Dè an t-ainm a th’ air?.
Since then it has been able to stay above this support level.	Bhon uairsin tha e air a bhith comasach air fuireach os cionn na h-ìre taic seo.
He asks you to just come in, but you refuse.	Tha e ag iarraidh ort dìreach a thighinn a-steach, ach dhiùlt thu.
They have an excellent marketing team and staff.	Tha sgioba margaidheachd sàr-mhath aca agus luchd-obrach.
That can happen.	Faodaidh sin tachairt.
Now it's probably too late.	A-nis is dòcha gu bheil e ro fhadalach.
The guard stopped outside my cell.	Stad an geàrd taobh a-muigh mo chill.
They lost faith.	Chaill iad creideamh.
But nothing more was offered.	Ach cha robh dad a bharrachd air a thabhann.
I need to feel safe with everything under control.	Feumaidh mi a bhith a’ faireachdainn sàbhailte leis a h-uile càil fo smachd.
Not so under the circumstances.	Chan ann mar sin fo na suidheachaidhean a tha romhainn.
I have bad news.	Tha droch naidheachd agam.
Keep the object close to your body.	Cùm an nì faisg air do bhodhaig.
It could be nice.	Dh’ fhaodadh e a bhith snog.
I could no longer handle my shoulder.	Cha b’ urrainn mo ghualainn a làimhseachadh tuilleadh.
Maybe then he would come back, let me make my own choices.	Is dòcha an uairsin gun tilleadh e, leig leam mo roghainnean fhìn a dhèanamh.
But it was getting stronger.	Ach bha e a’ fàs nas làidire.
The link to the original article and the letter are given below.	Tha an ceangal chun artaigil thùsail agus an litir air a thoirt seachad gu h-ìosal.
What you have done is so amazing.	Tha na rinn thu cho iongantach.
Not by you.	Chan ann leat fhèin.
Look at this place.	Seall air an àite seo.
There is work to be done.	Tha obair ri dhèanamh.
There were consistent variations across gender groups and across ability levels.	Bha atharrachaidhean cunbhalach thar bhuidhnean gnè agus thar ìrean comais.
Yes, that might be possible.	Tha, is dòcha gum biodh sin comasach.
She tried not to laugh.	Dh'fheuch i gun a bhith gàire.
But it is more than that.	Ach tha e nas motha na sin.
If it's good enough for you, it's good enough for them.	Ma tha e math gu leòr dhut, tha e math gu leòr dhaibh.
It was thirty at night when he found the pound.	Bha e deich thar fhichead air an oidhche nuair a lorg e an nota.
Holding out his arms.	A 'cumail a-mach a ghàirdeanan.
They came to me and we finally became friends.	Thàinig iad thugam agus mu dheireadh, thàinig sinn gu bhith nan caraidean.
I never sent lovers out to war.	Cha do chuir mi a-riamh luchd-gràidh a-mach gu cogadh.
In our model, there are two areas.	Anns a 'mhodail againn, tha dà raon ann.
We do not accept that such a choice is necessary.	Chan eil sinn a’ gabhail ris gu bheil feum air an leithid de roghainn.
For a week.	Airson seachdain.
The church was dead.	Bha an eaglais marbh.
Well, it's still a bit funny.	Uill, tha e beagan èibhinn fhathast.
Women are angry, women should be angry.	Tha boireannaich feargach, bu chòir do bhoireannaich a bhith feargach.
I was not familiar with society.	Cha robh mi eòlach air comann-sòisealta.
Once introduced, the agreement was finalized.	Nuair a chaidh a thoirt a-steach, chaidh an aonta a chrìochnachadh.
He is breathing.	Tha e a’ gabhail anail.
It was the first time I had experienced sexual intercourse with another person.	B’ e sin a’ chiad eòlas a bh’ agam air conaltradh gnèitheasach le neach eile.
I will not let you fail.	Cha leig mi leat fàiligeadh.
It was very firm.	Bha e uamhasach daingeann.
Like half an hour back now.	Mar leth-uair air ais a-nis.
Not listening at all.	Cha bhi idir ag èisteachd.
Struggles leave the hotel destroyed by fire.	Tha an strì a’ fàgail an taigh-òsta air a sgrios le teine.
Soul never told.	Cha d'innis anam riamh.
There is no support.	Chan eil taic ann.
Many hold senior political positions.	Tha mòran aig a bheil àrd dhreuchd phoilitigeach.
It took some time to go a short distance.	Thug e beagan ùine airson a dhol astar beag.
Here and confirmation.	Seo agus dearbhadh.
This is my move.	Is e seo mo ghluasad.
This is a good thing and more than that in a second.	Is e rud math a tha seo agus barrachd air sin ann an diog.
So there is nothing wrong with people having their own home.	Mar sin chan eil dad ceàrr air daoine leis an dachaigh aca fhèin.
He wanted me.	Bha e gam iarraidh.
Beyond the door was what looked like a control room.	Seachad air an doras bha coltas seòmar-smachd.
The show was over.	Bha an taisbeanadh seachad.
So now you can definitely consider me back from the dead.	Mar sin a-nis faodaidh tu beachdachadh orm gu cinnteach air ais bho na mairbh.
He wanted to join the army and fight.	Bha e airson a dhol dhan arm agus sabaid.
It is against us.	Tha e nar n-aghaidh.
As she did now.	Mar a rinn i a-nis.
And not just saved.	Agus chan ann a-mhàin air a shàbhaladh.
She is completely asleep.	Tha i gu tur na cadal.
Others are new in this context.	Tha cuid eile ùr sa cho-theacsa seo.
For this purpose, we recommend two experimental groups.	Airson na crìche seo, mholamaid dà bhuidheann deuchainneach.
We can now consider the set.	Faodaidh sinn a-nis beachdachadh air an t-seata.
She still is.	Tha i fhathast.
Everything comes from it one way or another.	Tha a h-uile càil a 'tighinn bhuaithe aon dòigh no dòigh eile.
My loss is your gain.	Is e mo chall do bhuannachd.
Make sure the feet are covered and warm in cool weather.	Dèan cinnteach gu bheil na casan còmhdaichte agus blàth ann an aimsir fionnar.
Heavy train and hard training, whoever you are.	Trèana trom agus trèanadh gu cruaidh, ge bith cò thu.
In the case of free range, however, it is quite possible.	Ann an cùis raon an-asgaidh, ge-tà, tha e gu math comasach.
It does not matter why.	Chan eil e gu diofar carson.
And time is not on my side.	Agus chan eil ùine air mo thaobh.
Even everywhere.	Fiù 's a h-uile àite.
This is real progress.	Is e fìor adhartas a tha seo.
There are a thousand types of work for women now.	Tha mìle seòrsa obrach ann do bhoireannaich a-nis.
I heard they were both killed.	Chuala mi gun deach an dithis aca a mharbhadh.
It was a lot easier after that.	Bha obair mòran na b’ fhasa às deidh sin.
You will remember his real name.	Bidh cuimhne agad air an fhìor ainm aige.
So if you can, take a look.	Mar sin mas urrainn dhut, thoir sùil air.
Soon you will be cool.	A dh'aithghearr bidh thu fionnar.
No, that's not it.	Chan e, chan e sin.
I even feel sorry for him.	Tha mi a’ faireachdainn duilich eadhon.
I had a really good evening.	Bha feasgar air leth math agam.
So we are not too far behind.	Mar sin chan eil sinn ro fhada air dheireadh.
As it worked, her consciousness was right and wrong.	Mar a dh’ obraich e, bha a mothachadh ceart agus ceàrr.
Of course, this is not uncommon.	Gu dearbh, chan eil seo neo-àbhaisteach.
Not many of his kind would do that.	Chan iomadh fear de a sheòrsa a dhèanadh sin.
They read it.	Leugh iad e.
She was never inside, and he was never outside.	Cha robh i a-staigh a-riamh, agus cha robh e a-muigh.
But this time he was not lost.	Ach air an turas seo cha deach e air chall.
Not even every season.	Chan eil eadhon gach ràithe.
I have the money you asked for.	Tha an t-airgead agam a dh'iarr thu.
I was so happy, but they couldn't see me.	Bha mi cho toilichte, ach chan fhaiceadh iad mi.
That meant someone else did, of course.	Bha sin a’ ciallachadh gun do rinn cuideigin eile, gu dearbh.
She never went inside.	Cha deach i a-steach a-riamh.
I use it for a design wall.	Bidh mi ga chleachdadh airson balla dealbhaidh.
It's a challenge.	Is e dùbhlan a th’ ann.
Or at least we may be very good in the future.	No co-dhiù is dòcha gu bheil sinn glè mhath san àm ri teachd.
They are now completely gone.	Tha iad a-nis air a dhol seachad gu tur.
Her steps were too careful.	Bha na ceumannan aice ro chùramach.
He was not there long.	Cha robh e ann fada.
Read it, it's one of the most beautiful things ever.	Leugh e, is e aon de na rudan as bòidhche a bha ann a-riamh.
You must have just worked too hard.	Feumaidh gu robh thu dìreach air a bhith ag obair ro chruaidh.
Wet or not wet.	Fliuch no gun a bhith fliuch.
So there was nothing better to go wrong with.	Mar sin cha robh dad na b’ fheàrr a dhol ceàrr.
Then, if nothing happens, you can look inside.	An uairsin, mura tachair dad, faodaidh tu coimhead a-steach.
See the text for more information.	Faic an teacsa airson tuilleadh fiosrachaidh.
But she heard nothing.	Ach cha chuala i dad.
There was no issue here.	Cha robh cùis sam bith an seo.
Driving into the city is not recommended due to traffic and parking.	Chan eilear a’ moladh draibheadh ​​a-steach don bhaile mhòr air sgàth trafaic agus pàirceadh.
I know you explain it in a very good way.	Tha fios agam gu bheil thu ga mhìneachadh ann an dòigh fìor mhath.
You will be married.	Bidh thu pòsta.
We grew up there.	Dh'fhàs sinn ann.
The rest was quickly abandoned.	Chaidh an còrr fhàgail gu sgiobalta.
We will try to break down your problem anyway.	Feuchaidh sinn ris an duilgheadas agad a bhriseadh sìos co-dhiù.
Thank you for a good read.	Tapadh leibh airson leughadh math.
It is easy to see that this action is not sustainable.	Tha e furasta fhaicinn nach eil an gnìomh seo seasmhach.
Start your own.	Tòisich do chuid fhèin.
If you have any questions, please stop at the checkout desk.	Ma tha ceist sam bith agad, feuch an stad thu aig an deasg-seic.
There were so many stories.	Bha uiread de sgeulachdan ann.
We shook every hand we could.	Chrath sinn gach laimh a b' urrainn sinn.
Nothing else, though.	Chan eil dad eile, ge-tà.
The individual is drawn up short.	Tha an neach fa leth air a tharraing suas goirid.
And then the people come.	Agus an uairsin thig na daoine.
Six returned due to damage.	Thill sianar air sgàth milleadh.
It will pass and you will get back to yourself.	Thèid e seachad agus gheibh thu air ais thugad fhèin.
But do your research first.	Ach dèan an rannsachadh agad an-toiseach.
I could call people, but a conversation becomes difficult after half an hour.	B’ urrainn dhomh daoine a ghairm, ach bidh còmhradh a’ fàs duilich às deidh leth uair a thìde.
First come, first serve.	An toiseach thig, an toiseach seirbhis.
Her presence in the room immediately made her a target.	Rinn a làthaireachd san t-seòmar sa bhad targaid dhi.
Affected people usually have very fair skin and white hair.	Mar as trice bidh craiceann fìor chothromach agus falt geal air daoine air a bheil buaidh.
Getting these rules right was very complicated.	Bha a bhith a’ faighinn nan riaghailtean sin ceart gu math toinnte.
They will not.	Cha tèid iad.
If you didn't know look.	Mura biodh fios agad coimhead.
Please note that you only have one copy.	Thoir an aire nach eil agad ach aon leth-bhreac.
My opinion is that they take it very seriously.	Is e mo bheachd gu bheil iad ga thoirt gu fìor dha-rìribh.
And books are food for the soul.	Agus tha leabhraichean nam biadh don anam.
If found, control is restored.	Ma lorgar sin, thèid smachd a thilleadh.
We have a special gift for you.	Tha tiodhlac sònraichte againn dhut.
We know that nothing is free, that everything comes with a price.	Tha fios againn nach eil dad an-asgaidh, gu bheil a h-uile dad a’ tighinn le prìs.
It was in my mind.	B’ e m’ inntinn a bh’ ann.
She stayed in the hospital longer than the other two.	Dh'fhuirich i san ospadal na b' fhaide na an dithis eile.
Please help me to correct this.	Feuch an cuidich thu mi gus seo a cheartachadh.
A year is too long.	Tha bliadhna ro fhada.
He has no money at all, as far as that goes.	Chan eil an t-airgead aige idir, cho fad 's a thèid sin.
It depends on what one wants in the world.	Tha e an urra ri na tha duine ag iarraidh san t-saoghal.
Nothing beats her.	Cha robh dad mar a dh’ fhàg i e.
He was tall with thick legs, full arms, and a large face.	Bha e àrd le casan tiugh, gàirdeanan làn, agus aodann mòr.
For those who want his job to be one thing or another.	Aig an fheadhainn a tha ag iarraidh gum bi an obair aige aon rud no rud eile.
It's not the season, but you don't have to know.	Chan e an ràithe a th’ ann, ach chan fheum fios a bhith aig duine.
I was able to achieve my goal very easily.	Bha e comasach dhomh an amas agam a choileanadh gu math furasta.
But nothing comes.	Ach cha tig dad.
It's not an easy picture.	Chan e dealbh furasta a th’ ann.
I could immediately say then that he knew.	B’ urrainn dhomh innse sa bhad an uairsin gu robh fios aige.
We are men and we know what we have to do.	Is e fir a th’ annainn agus bha fios againn dè a tha againn ri dhèanamh.
Consider just one example.	Beachdaich air dìreach aon eisimpleir.
There was no need to keep it around.	Cha robh feum air a chumail mun cuairt.
I do not have time to take the train up anyway.	Chan eil ùine agam an trèana a thoirt suas co-dhiù.
Her skin was dark.	Bha a craiceann dorcha.
It's good enough.	Tha e math gu leòr.
I needed it.	Bha feum agam air.
You lose, they win.	Bidh thu a 'call, bidh iad a' buannachadh.
But everywhere it is the same.	Ach anns gach àite tha e mar an ceudna.
But not lucky with the code.	Ach gun a bhith fortanach leis a’ chòd.
The government was happy.	Bha an riaghaltas toilichte.
An excellent man.	Duine air leth math.
He did not say where.	Cha tuirt e càite.
Most of the time this doesn't work.	A’ mhòr-chuid den ùine chan obraich seo.
I feel good now.	Tha mi a’ faireachdainn math a-nis.
Our best friend.	Ar caraid as fheàrr.
That is, as the end of life.	Is e sin, mar deireadh beatha.
She was tall.	Bha i àrd.
All circumstances must be checked.	Feumar sgrùdadh a dhèanamh air a h-uile suidheachadh.
She let out a long, slow breath.	Leig i a-mach anail fhada, slaodach.
I want to have children in two years.	Tha mi airson clann a bhith agam ann an dà bhliadhna.
It makes me sad.	Tha e gam fhàgail brònach.
I like books.	Is toil leam leabhraichean.
They will then use this knowledge in slightly different ways.	Cleachdaidh iad an uair sin an t-eòlas seo ann an dòighean beagan eadar-dhealaichte.
But try it once.	Ach feuch e aon uair.
There were two different problems.	Bha dà dhuilgheadas eadar-dhealaichte ann.
Cook makes a valid point.	Tha Cook a’ dèanamh puing dligheach.
Three weeks ago.	Trì seachdainean air ais.
There was almost nothing in the popular media.	Cha robh faisg air dad anns na meadhanan mòr-chòrdte.
Good news though.	Sgeul math ge-tà.
The kind of world that provided a uniquely quiet life.	An seòrsa saoghal a thug seachad beatha shàmhach air leth.
It would be great for parties.	Bhiodh e math dha pàrtaidhean.
When you kill yourself you are killing others around you.	Nuair a mharbhas tu thu fhèin bidh thu a’ marbhadh feadhainn eile mun cuairt ort.
I had no shoes now.	Cha robh brògan agam a-nis.
The answer is a story that keeps it going.	Is e freagairt sgeulachd a tha ga chumail a’ dol.
There were so many he did not know.	Bha uiread ann air nach robh fios aige.
Many products are difficult to clean.	Tha mòran stuthan duilich a ghlanadh.
But that was the bottom line.	Ach bha sin air a’ bhonn.
She was made absolutely clear.	Bha i air a dhèanamh gu tur soilleir.
They even had their own doctor.	Bha eadhon an dotair aca fhèin.
You have to be prepared to change circumstances.	Feumaidh tu a bhith deiseil airson suidheachaidhean atharrachadh.
However, that did not happen.	Ach, cha do thachair sin.
He would not go so far as to call him a friend.	Cha rachadh e cho fada ri caraid a ghairm dha.
I can't say who it was.	Chan urrainn dhomh a ràdh cò bh’ ann.
This is a modern collection and contains many files and papers.	Is e cruinneachadh ùr-nodha a tha seo agus tha mòran fhaidhlichean is phàipearan ann.
He is believed to have changed his mind about the.	Thathar a’ creidsinn gun do dh’atharraich e inntinn a thaobh an.
I wrote about that too.	Sgrìobh mi mu dheidhinn sin cuideachd.
The only evidence is the memories of people who had lived at that time.	Is e an aon fhianais na cuimhneachain aig daoine a bha air a bhith beò aig an àm sin.
Good for me, but so great.	Math dhomhsa, ach cho mòr.
Nobody, especially me, has seen this coming.	Chan fhaca duine, gu sònraichte mise, seo a’ tighinn.
Form up behind me, then.	Foirm suas air mo chùlaibh, ma-thà.
They knew we were not going anywhere.	Bha fios aca nach robh sinn a 'dol a dhol a dh'àite sam bith.
You have to do it yourself.	Feumaidh tu a dhèanamh leat fhèin.
Ri balla.	Ri balla.
It would have been better to stay out of it.	Bhiodh e air a dhèanamh na b’ fheàrr fuireach a-mach às.
We can't force ourselves to move on.	Chan urrainn dhuinn toirt oirnn fhìn a dhol air adhart.
She asked for an extra day to make her decision.	Dh'iarr i latha a bharrachd airson a co-dhùnadh a dhèanamh.
Animals are not wondering what will happen to them.	Chan eil beathaichean a’ ceasnachadh dè thachras dhaibh.
It was a difficult decision.	B’ e co-dhùnadh duilich a bh’ ann.
What they were sharing was real.	Bha na bha iad a’ roinn fìor.
You can drive anywhere you want on the race track.	Faodaidh tu a dhràibheadh ​​​​àite sam bith a tha thu ag iarraidh air an t-slighe rèis.
The doctor was right.	Bha an dotair ceart.
He gritted his teeth.	Shuidhich e na fiaclan aige.
He was excited, and that excited me, too.	Bha e air bhioran, agus chuir sin air bhioran mi, cuideachd.
We have included a map to show you where the places were.	Tha sinn air mapa a chuir a-steach gus sealltainn dhut far an robh na h-àiteachan.
Seconds passed, then minutes.	Chaidh diogan seachad, an uairsin mionaidean.
Others were quickly discovered.	Chaidh cuid eile a lorg gu luath.
No one has been there since my mother died.	Chan eil duine a’ dol ann bho chaochail mo mhàthair.
I was trying to sell cars to these people for three years.	Bha mi a’ feuchainn ri càraichean a reic ris na daoine sin airson trì bliadhna.
He loves football and plays on his high school team.	Tha e dèidheil air ball-coise agus bidh e a’ cluich air sgioba na h-àrd-sgoile aige.
Details can be so important.	Faodaidh mion-fhiosrachadh a bhith cho cudromach.
Especially a young woman.	Gu sònraichte boireannach òg.
We do not do this.	Chan eil sinn a’ dèanamh seo.
He does not do public works.	Chan eil e a’ dèanamh obair phoblach.
We had put ourselves to work.	Bha sinn air sinn fhèin a chuir air obair.
Previously not yet.	Roimhe nach eil fhathast.
Please contact us first.	Feuch an cuir thu fios thugainn an toiseach.
In addition, he always needs body care to keep himself clean and fresh.	A bharrachd air an sin, tha e an-còmhnaidh feumach air cùram bodhaig gus e fhèin a chumail glan agus ùr.
So are you.	Mar sin tha thu.
Choose a topic you want to cover.	Tagh cuspair a tha thu airson dèiligeadh ris.
Things are smooth now.	Tha cùisean rèidh a-nis.
Clearly I wanted him to pay attention to safety.	Tha e soilleir gun robh mi airson gun toireadh e aire dha sàbhailteachd.
It was really about finding a balance.	Bha e dha-rìribh mu dheidhinn cothromachadh a lorg.
It looks like the website is still active.	Tha e coltach gu bheil an làrach-lìn fhathast gnìomhach.
The world opened the heart.	Dh’ fhosgail saoghal a’ chridhe suas.
It was too much of a threat even now.	Bha e na chunnart ro mhòr eadhon a-nis.
First just one at a time, then two.	An toiseach dìreach aon aig aon àm, an uairsin dhà.
Would anyone be interested in commenting now ?.	Am biodh ùidh aig duine sam bith beachd a thoirt a-nis?.
They had to find a place to spend the winter.	Dh'fheumadh iad àite a lorg airson an geamhradh a chaitheamh.
They have other systems that are far more advanced.	Tha siostaman eile aca a tha fada nas adhartaiche.
Then it will make you go into the fight.	An uairsin bheir e ort a dhol a-steach don t-sabaid.
But he can remember.	Ach faodaidh e cuimhneachadh.
However, the only professional approach is to move on.	Ach, is e an aon dòigh-obrach proifeasanta gluasad air adhart.
There are nine different figures that represent weight change.	Tha naoi figearan eadar-dhealaichte ann a tha a’ riochdachadh atharrachadh cuideam.
You knew this.	Bha fios agad air seo.
Too expensive for most people.	Ro dhaor don mhòr-chuid de dhaoine.
That one is not dead, he will want to come after you.	Chan eil am fear sin marbh, bidh e airson tighinn às do dhèidh.
Except the part of her that wanted to cry.	Ach a-mhàin a 'phàirt dhith a bha airson a bhith a' caoineadh.
One by one, hands went up.	Aon às deidh aon, chaidh làmhan suas.
After that, please click the connect button once more.	Às deidh sin, feuch an cliog thu air a’ phutan ceangail aon uair eile.
Material collected and patient informed.	Stuth air a chruinneachadh agus euslaintich fiosraichte.
But the answer to the second question is not yet clear.	Ach chan eil am freagairt don dàrna ceist fhathast soilleir.
This moment had been building for some time.	Bha am mionaid seo air a bhith a’ togail airson ùine.
He turned the television on.	Thionndaidh e an telebhisean air.
I hit myself up.	Bhuail mi mi fhìn suas.
Smile for the beauty picture.	Smile airson an dealbh bòidhchead.
The girl is explained.	Tha an nighean air a mhìneachadh.
Further research is needed.	Feumar tuilleadh rannsachaidh a dhèanamh.
That was my first mistake.	B’ e sin a’ chiad mhearachd a bh’ agam.
The program does not have to be cheap.	Chan fheum am prògram a bhith saor.
We need to come together.	Feumaidh sinn tighinn còmhla.
The pictures are beautiful.	Tha na dealbhan brèagha.
Again the real issue was discipline.	A-rithist b 'e an fhìor chùis smachd.
It did not matter that it was me.	Cha robh e gu diofar gur e mise a bh’ ann.
Then maybe before a month.	An uairsin is dòcha ro mhìos.
He said such good things about you.	Thuirt e rudan cho math mu do dheidhinn.
He is on his knees with blood running down.	Tha e air a ghlùinean le fuil a 'ruith sìos.
Get a good guy.	Faigh fear math.
But history also played its part.	Ach chluich eachdraidh a pàirt cuideachd.
She walked over to me.	Choisich i a-null thugam.
She just wanted to give it up.	Bha i dìreach airson a leigeil seachad.
Things are looking down.	Tha cùisean a’ coimhead sìos.
It was closed.	Chaidh a dhùnadh.
Even the dogs will miss you.	Bidh eadhon na coin gad ionndrainn.
So the whole sample analysis process could be completed within an hour.	Mar sin dh’ fhaodadh am pròiseas sgrùdaidh sampall gu lèir a chrìochnachadh taobh a-staigh uair a-thìde.
Those days are behind us.	Tha na làithean sin air ar cùlaibh.
That would be dangerous.	Bhiodh sin cunnartach.
We felt this at the same time.	Bha sinn a’ faireachdainn seo aig an aon àm.
It says so.	Tha e ag ràdh mar sin.
I started to get anxious.	Thòisich mi a’ fàs iomagaineach.
They spoke their names and identified their houses.	Bhruidhinn iad an ainmean agus chomharraich iad na taighean aca.
This life is a journey full of experiences.	Tha a’ bheatha seo na thuras làn eòlasan.
It meant nothing.	Cha robh e a’ ciallachadh dad.
There is not much to worry about hair.	Chan eil cus dragh ann mun ghruag.
I grew up next door to him.	Dh’ fhàs mi suas an ath dhoras dha.
The scene of the crime is everywhere.	Tha làrach na h-eucoir anns gach àite.
Change our technology.	Atharraich an teicneòlas againn.
Every student is different.	Tha a h-uile oileanach eadar-dhealaichte.
He did.	Rinn e.
Lots of trees, he thought.	Tòrr chraobhan, smaoinich e.
It's a real estate company.	Is e companaidh seilbh a th’ ann.
He has to play the political game.	Feumaidh e an geama poilitigeach a chluich.
Everyone is talking about it.	Tha a h-uile duine a 'bruidhinn mu dheidhinn.
Find a cross section.	Faigh crois-earrann.
My mother saved the day.	Shàbhail mo mhàthair an latha.
There was no question about that.	Cha robh ceist sam bith ann mu dheidhinn sin.
I'll have tea, please.	Gabhaidh mi tì, mas e do thoil e.
The middle is part of the message.	Tha am meadhan mar phàirt den teachdaireachd.
He has nature.	Tha nàdar aige.
Remember it doesn't matter how good your contract is.	Cuimhnich nach eil e gu diofar dè cho math sa tha an cùmhnant agad.
I can tell you that he never met anyone like me.	B’ urrainn dhomh innse nach do choinnich e a-riamh ri duine mar mise.
I do not know how long.	Chan eil fios agam dè cho fada.
Place it on a hard surface.	Cuir e air uachdar cruaidh.
Facts only, please.	Fìrinnean a-mhàin, mas e do thoil e.
It gave a feeling of confidence.	Thug e faireachdainn de mhisneachd.
The on-going research did not identify any new studies.	Cha do chomharraich an rannsachadh air adhart sgrùdaidhean ùra sam bith.
I should be able to do this.	Bu chòir dhomh a bhith comasach air seo a dhèanamh.
I hope you can help me.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut mo chuideachadh.
I will only mention one.	Cha toir mi iomradh ach air aon.
He told me that we will fight with them together.	Thuirt e rium gum bi sinn a 'sabaid riutha còmhla.
They try to figure out who might be responsible.	Bidh iad a’ feuchainn ri faighinn a-mach cò dh’ fhaodadh a bhith cunntachail.
I'll be back there soon enough.	Bidh mi air ais ann luath gu leòr.
Share your knowledge.	Roinn an t-eòlas agad.
I was the crazy girl.	Bha mi an nighean crazy.
This may require the use of powerful statistical tools.	Is dòcha gum feum seo innealan staitistigeil cumhachdach a chleachdadh.
It's really simple.	Tha e dha-rìribh gu math sìmplidh.
She looked down at them.	Sheall i sìos orra.
This may not be as useful.	Is dòcha nach bi seo cho feumail.
But in my projects, that's not how it works.	Ach anns na pròiseactan agam, chan ann mar sin a tha e ag obair.
I can carry out this work.	Is urrainn dhomh an obair seo a thoirt gu buil.
I got beer.	Fhuair mi lionn.
If you were there, you know what happened.	Nam biodh tu ann, tha fios agad dè thachair.
I was locked out.	Bha mi glaiste a-mach.
I was not quite sure how to write this one.	Cha robh mi buileach cinnteach ciamar a sgrìobhas mi am fear seo.
It looks really beautiful.	Tha e a’ coimhead gu math breagha.
Take a second glass of the same mixture twice afterwards.	Thoir dàrna glainne bhon aon mheasgachadh dà uair an dèidh sin.
The second one did it.	Rinn an dàrna fear e.
You guys are really nice people.	'S e daoine gu math snog a th' annad.
You are in good health.	Tha thu ann an deagh shlàinte.
The numbers are not good.	Chan eil na h-àireamhan math.
This is the correct call.	Is e seo a’ ghairm cheart.
Especially since the issue goes deeper than just walls vs. no walls.	Gu sònraichte leis gu bheil a’ chùis a’ dol nas doimhne na dìreach ballachan vs gun bhallachan.
Social change has to start somewhere.	Feumaidh atharrachadh sòisealta tòiseachadh an àiteigin.
She understands that this man is or was important.	Tha i a’ tuigsinn gu bheil no gu robh an duine seo rudeigin cudromach.
I will try my best.	Feuchaidh mi mo dhìcheall.
It's like a similar year.	Tha e coltach ris a 'bhliadhna a tha coltach.
To vote online click here.	Airson bhòtadh air-loidhne cliog an seo.
In addition, participants' level of social anxiety was measured.	A bharrachd air an sin, chaidh ìre iomagain shòisealta chom-pàirtichean a thomhas.
He did not get the chance.	Cha d’ fhuair e an cothrom.
It was such a relief.	Bha e na fhaochadh mar sin.
My mother was never my mother.	Cha robh mo mhàthair a-riamh na mhàthair dhomh.
Like many.	Coltach ri mòran.
And, the first one has been shown to have a better effect.	Agus, chaidh fhaicinn gu bheil buaidh nas fheàrr aig a’ chiad fhear.
You talk like him and he even has his memories.	Bidh thu a’ bruidhinn coltach ris agus tha na cuimhneachain aige eadhon.
This is another interesting way to look at it.	Is e seo slighe inntinneach eile airson coimhead air.
The people were far away.	Bha na daoine fada air falbh.
Stop and breathe.	Stad agus anail.
A previous mass opened.	Dh'fhosgail aifreann a bha roimhe.
And part of me wants to stay over there.	Agus tha pàirt dhòmhsa ag iarraidh fuireach thall.
Keep your code completely simple.	Cùm do chòd gu tur sìmplidh.
He was doing anything for money.	Bha e a’ dèanamh rud sam bith airson airgead.
Good that you are here.	Math gu bheil thu an seo.
It makes no sense.	Chan eil ciall sam bith ann.
It is part of the problem, not part of the solution.	Tha e na phàirt den duilgheadas, chan e pàirt den fhuasgladh.
Here is my confirmation.	Seo an dearbhadh agam.
This is the church you see today.	Seo an eaglais a chì thu an-diugh.
In any case.	Ann an suidheachadh sam bith.
But this is the worst part.	Ach b’ e seo an rud a bu mhiosa na bu mhiosa.
He was ready to leave, just ever.	Bha e deiseil airson falbh, dìreach uair sam bith.
The offer was rejected.	Chaidh an tairgse a dhiùltadh.
Rarely honest wife, for that time.	Bean onarach ainneamh, airson na h-ùine sin.
Light does not mean weakness.	Chan eil solas a’ ciallachadh lag.
That was not my way.	Cha b’ e sin mo dhòigh.
The dog derailed and the car stopped.	Thug an cù a chas far a’ ghas agus stad an càr.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
Probably more so.	Is dòcha nas motha mar sin.
She understood it now.	Thuig i a nis e.
This policy is called procurement guidance.	Canar stiùireadh solarachaidh ris a’ phoileasaidh seo.
You have a mental issue.	Tha cùis inntinn agad.
The time was not yet.	Cha robh an t-àm ann fhathast.
She is not welcome here, and she knows it.	Chan eil fàilte oirre an seo, agus tha fios aice air.
One of them will even give him one.	Bheir aon dhiubh eadhon aon dha.
I was getting a little cold, but to no avail.	Bha mi a’ fàs caran fuar, ach cha robh dad air a shon.
The proposal to cut health care.	Am moladh an cùram slàinte a ghearradh.
Once he left a.	Aon uair dh'fhalbh e a.
We both looked up to the dark window of his bedroom.	Sheall an dithis againn suas a dh’ ionnsaigh uinneag dorcha an t-seòmair-cadail aige.
I do not know how to proceed.	Chan eil fios agam ciamar a thèid mi air adhart.
It’s not just about having friends and being a nice guy.	Chan eil e dìreach mu dheidhinn caraidean a bhith agad agus a bhith nad dhuine snog.
My parents died.	Chaochail mo phàrantan.
I brought her up.	Thug mi suas i.
He was very lucky.	Bha e gu math fortanach.
They could not scale the wall without being seen.	Cha b' urrainn dhaibh am balla a sgèileadh gun a bhith air am faicinn.
No one knew his biological father.	Cha robh fios aig duine air athair bith-eòlasach.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	No co-dhiù, na thuirt e bha e a’ smaoineachadh.
It is, of course, much more.	Tha e, gu dearbh, tòrr a bharrachd.
You can see one at the top of the image above.	Chì thu fear air mullach an dealbh gu h-àrd.
I believe there was a problem with a network connection.	Tha mi creidsinn gu robh duilgheadas ann le ceangal lìonra.
Not applicable.	Chan eil e iomchaidh.
This position is confirmed after each football season.	Tha an suidheachadh seo air a dhearbhadh às deidh gach seusan ball-coise.
I know your face.	Is aithne dhomh air d'aghaidh.
The power button is on the left.	Tha am putan cumhachd air an taobh chlì.
Here it comes now.	Seo e a’ tighinn a-nis.
You are not very familiar with any of them.	Chan eil thu glè eòlach air gin dhiubh.
You think we would have learned.	Tha thu a’ smaoineachadh gum biodh sinn air ionnsachadh.
If anything, it had grown.	Ma tha dad ann, bha e air fàs.
I was hoping for that better.	Bha mi an dòchas sin nas fheàrr.
They waited a little longer.	Bha iad a’ feitheamh beagan a bharrachd.
However, we say that other options are still possible.	Ach, tha sinn ag ràdh gu bheil roghainnean eile fhathast comasach.
Her only son.	A h-aon mhac.
She had been like that even as a child.	Bha i air a bhith mar sin eadhon mar leanabh.
The place was very clean.	Bha an t-àite glè ghlan.
No additional work is required.	Chan eil feum air obair a bharrachd.
You have to fall in love first.	Feumaidh tu tuiteam ann an gaol an toiseach.
At a sales meeting, their job is to take care of themselves.	Ann an coinneamh reic is e an obair aca a bhith a’ gabhail cùram mun deidhinn fhèin.
Parents were kind.	Bha pàrantan coibhneil.
Another thing is, they would eventually go out of business.	Rud eile, bhiodh iad mu dheireadh a’ dol a-mach à gnìomhachas.
He drew it closer.	Tharraing e nas fhaisge e.
I really think so.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil.
The signal barely got off the block.	Is gann gun d’ fhuair an comharra far a’ bhloc.
I stood to follow him.	Sheas mi airson a leantainn.
I can't get well, I don't even have to think.	Chan urrainn dhomh faighinn gu math, chan eil eadhon ri smaoineachadh.
He had no criminal history.	Cha robh eachdraidh eucoir sam bith aige.
Most of the room was staring at her.	Bha a’ mhòr-chuid den rùm a’ coimhead oirre.
It appears in everything from sweet wine to dry wine.	Bidh e a 'nochdadh anns a h-uile càil bho fhìon milis gu fìon tioram.
As if that were news.	Mar gum biodh sin na naidheachd.
When that failed he was locked away in a safe place.	Nuair a dh'fhàillig sin chaidh a ghlasadh air falbh ann an àite sàbhailte.
This will be our next focus.	Bidh seo mar an ath fòcas againn.
I hadn't felt so far past.	Cha robh mi air faireachdainn cho fada seachad.
I have explained that.	Tha mi air sin a mhìneachadh.
It became a community event.	Thàinig e gu bhith na thachartas coimhearsnachd.
I'm watching them.	Tha mi a’ coimhead orra.
I'll give you that.	Bheir mi sin dhut.
That is an important part.	Tha sin na phàirt chudromach.
I will decide what the distance will be after that.	Co-dhùnaidh mi dè an t-astar a bhios ann às deidh sin.
I did not want anyone to know, but especially not you.	Cha robh mi airson gum biodh fios aig duine sam bith, ach gu sònraichte chan e thusa.
Probably just in the leg.	Is dòcha dìreach anns a 'chas.
It would be a better place to raise a baby.	Bhiodh e na àite nas fheàrr airson leanabh a thogail.
Said good things.	Thuirt rudan math.
He had to get up.	Dh'fheumadh e èirigh.
Take a quick look at the code.	Thoir sùil aithghearr air a’ chòd.
They are a necessary evil.	Tha iad nan olc riatanach.
Another idea came to me.	Thàinig beachd eile thugam.
A week too long for my husband.	Seachdain ro fhada airson an duine agam.
Similar results are obtained from the other cell lines.	Gheibhear toraidhean co-chosmhail bho na loidhnichean cealla eile.
Filled with meeting new people.	Air a lìonadh le coinneachadh ri daoine ùra.
It comes here.	Tha e a’ tighinn gu seo.
Then hold your breath for a count of five.	An uairsin cùm an anail airson cunnt de chòig.
He tried to tell her something.	Dh’ fheuch e ri rudeigin innse dha.
Of course, we all want it a little more.	Gu dearbh, tha sinn uile ga iarraidh beagan a bharrachd.
Sleep took away the edge.	Thug cadal air falbh an oir.
He must have thought you were the one in danger.	Feumaidh gun robh e den bheachd gur tusa an tè a bha ann an cunnart.
Growing bigger.	A bhith a 'fàs nas motha.
That's the idea we are looking for.	Is e am beachd a tha sinn a’ sireadh.
My mother had given birth to six children.	Bha mo mhàthair air sianar chloinne a bhreith.
They will simply be pushed into areas that are not natural environments.	Bidh iad dìreach air am putadh a-steach do raointean nach eil nan àrainneachd nàdarrach.
Hunger is out of control.	Tha an t-acras a-mach à smachd.
I picked it up and lifted it up.	Thog mi air làimh e agus thog mi suas e.
He had provided an excellent service.	Bha e air sàr sheirbheis a thoirt seachad.
I would lie there and hate the world for a few minutes.	Bhithinn a’ laighe an sin agus a’ fuath air an t-saoghal airson beagan mhionaidean.
Clean and comfortable room.	Seòmar glan agus comhfhurtail.
And maybe listening to her music.	Agus 's dòcha ag èisteachd ri ceòl aice.
Married to him.	Pòsda ris.
Games that are life itself.	Geamannan a tha na bheatha fhèin.
No value at the time.	Gun luach aig an àm.
And we have the proof.	Agus tha an dearbhadh againn.
The things we found, good and bad.	Na rudan a lorg sinn, math agus dona.
And it continued to sell out.	Agus lean i a’ reic a-mach.
And she thought.	Agus smaoinich i.
The heart you see in the picture comes from there.	Tha an cridhe a chì thu san dealbh a’ tighinn às an sin.
For rules with content.	Airson riaghailtean le susbaint.
With more being built, they will be improved.	Le barrachd air a thogail, thèid an leasachadh.
Every woman is different.	Tha a h-uile boireannach eadar-dhealaichte.
If it's text, you can read it alright.	Mas e teacsa a th’ ann, faodaidh tu a leughadh ceart gu leòr.
This very moment is the same thing.	Is e an dearbh mhionaid seo an aon rud a tha ann.
In a special case.	Ann an cùis shònraichte.
They get nothing from it.	Chan fhaigh iad dad bhuaithe.
That’s the only reason he’s ever made a woman.	Sin an aon adhbhar a tha e a-riamh a 'dèanamh boireannach.
I mistakenly laughed.	Rinn mi ceàrr gàire.
It's a test.	Is e deuchainn a th’ ann.
I started to think she wanted to kill me.	Thòisich mi a 'smaoineachadh gu robh i airson mo mharbhadh.
Maybe that return is there for a good cause.	Is dòcha gu bheil an tilleadh sin ann airson adhbhar math.
You can't think of finding comfort in shoes like that.	Chan urrainn dhut smaoineachadh air comhfhurtachd a lorg ann am brògan mar sin.
But a particular place was not clear.	Ach cha robh àite sònraichte soilleir.
They had a way of dressing.	Bha dòigh aca air aodach.
You start doing things you shouldn't do.	Tòisichidh tu a’ dèanamh rudan nach bu chòir dhut a dhèanamh.
You keep your mouth shut.	Bidh thu a’ cumail do bheul dùinte.
Take care, and take care of yourself.	Thoir an aire, agus thoir an aire dhut fhèin.
It was time for good luck.	Bha an t-àm ann deagh fhortan fhaighinn.
It probably only took a few minutes.	Cha tug e ach beagan mhionaidean is dòcha.
The fire looked real.	Bha an teine ​​​​a 'coimhead fìor.
We know this may not be possible.	Tha fios againn gur dòcha nach bi seo comasach.
See the first few here.	Faic a’ chiad beagan an seo.
You had the opportunity last year.	Bha an cothrom agad an-uiridh.
The interview was very different.	Bha an agallamh gu math eadar-dhealaichte.
I wonder why the last one didn't work.	Saoil carson nach do dh’obraich an tè mu dheireadh.
My team is moving in.	Tha an sgioba agam a’ gluasad a-steach.
This is a good exercise and will help keep you busy.	Is e eacarsaich math a tha seo agus cuidichidh e a bhith trang.
If you go for a second time they need to understand why.	Ma thèid thu airson dàrna turas feumaidh iad tuigsinn carson.
Choose one that works for you and stick to it.	Tagh fear a tha ag obair dhut agus cùm ris.
You are much better than them.	Tha thu tòrr nas fheàrr na iad.
There was no such luck, but she put down another bottle of beer.	Cha robh an leithid de fhortan ann, ach chuir i sìos botal lionn eile.
This issue meant a lot to her.	Bha a’ chùis seo a’ ciallachadh tòrr dhi.
All worries.	A h-uile dragh.
Please do not post personal information on the page.	Feuch nach cuir thu fiosrachadh pearsanta air an duilleag.
One of them is a child.	Tha aon dhiubh na leanabh.
Just give us four.	Dìreach thoir dhuinn ceithir.
It reached for my hand.	Ràinig e airson mo làimh.
I lifted my glass.	Thog mi mo ghloine.
I want to trust it.	Tha mi airson earbsa a chur ann.
Or went without it.	No chaidh às aonais.
I definitely recommend their service!	Tha mi gu cinnteach a’ moladh an t-seirbheis aca !.
That road has come to an end.	Tha an rathad sin air tighinn gu crìch.
Increase the number of potential sales.	Meudachadh air an àireamh de reic a dh'fhaodadh a bhith ann.
No, this is perfect.	Chan e, tha seo foirfe.
Comparing prices and models has never been easier.	Cha robh e a-riamh cho furasta coimeas a dhèanamh eadar prìsean agus modail.
It is, without question, the favorite of the two.	Is e, gun cheist, am fear as fheàrr leam den dithis.
We've been hearing this for a while.	Tha sinn air a bhith a’ cluinntinn seo airson ùine.
She must control the weapons she received.	Feumaidh i smachd a chumail air na buill-airm a fhuair i.
Most men did.	Rinn a’ mhòr-chuid de na fir.
Maybe you just passed under the pressure.	Is dòcha gu bheil thu dìreach air a dhol seachad fon chuideam.
You can share this post.	Faodaidh tu am post seo a cho-roinn.
I did not want the river completely one color.	Cha robh mi ag iarraidh an abhainn gu tur aon dath.
Let me take her home today.	Leig leam a toirt dhachaigh an-diugh.
I have learned a lot from them.	Tha mi air tòrr ionnsachadh bhuapa.
No one grows too close to it.	Chan eil duine a 'fàs ro fhaisg air.
And none of them talk much to each other.	Agus chan eil gin dhiubh a 'bruidhinn mòran ri chèile.
At home his mother had done that for him.	Aig an taigh bha a mhàthair air sin a dhèanamh dha.
He would not put himself under any of our questions.	Cha chuireadh e e fhèin fo aon de na ceistean againn.
We went back to see what it was.	Thill sinn a dh’fhaicinn dè bh’ ann.
He had only worked things out on the last day.	Cha robh e air rudan obrachadh a-mach ach air an latha mu dheireadh.
If not, too bad.	Mura h-eil, ro dhona.
The speed is based on the best available speed.	Tha an astar stèidhichte air an astar as fheàrr a tha ri fhaighinn.
Just think about it.	Dìreach smaoinich air.
Hope to get it back to you soon.	An dòchas gum faigh sibh air ais e a dh’ aithghearr.
She loved him so much that it hurt.	Bha gaol cho mòr aice oirre is gun do ghoirtich e.
It's for the head.	Tha e airson a 'chinn.
This was pretty much for good.	Bha seo gu ìre mhòr airson math.
I'm not going to play your game anymore.	Chan eil mi a’ dol a chluich do gheama tuilleadh.
The second identity follows with and.	Tha an dàrna dearbh-aithne a’ leantainn le agus.
He was in love and his love was restored.	Bha e ann an gaol agus chaidh a ghaol a thilleadh.
Not much had changed.	Cha robh mòran air atharrachadh.
It has been a pleasure to work with him for the past two years.	Tha e air a bhith na thoileachas a bhith ag obair còmhla ris anns an dà bhliadhna a dh’ fhalbh.
At first you think there might be something wrong with the sound.	An toiseach tha thu a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil rudeigin ceàrr air an fhuaim.
It does not feel good when it does not work.	Chan eil e a’ faireachdainn math nuair nach obraich e.
Others, too, questioned what was wrong with the president.	Bha cuid eile, cuideachd, a’ faighneachd dè bha ceàrr air a’ cheann-suidhe.
This takes from one to ten days.	Bheir seo bho aon gu deich latha.
It's not as big as you might think.	Chan eil gnothach cho mòr 's a bhiodh tu a' smaoineachadh.
We feel you.	Tha sinn a 'faireachdainn thu.
No one has died.	Chan eil duine air bàsachadh.
Several limitations should be noted.	Bu chòir grunn chuingealachaidhean a thoirt fa-near.
I would like to get to know you better.	Bu toil leam eòlas fhaighinn ort nas fheàrr.
I can try to help them.	Is urrainn dhomh feuchainn rin cuideachadh.
Somewhere in the back of your mind you understand this.	An àiteigin ann an cùl d’ inntinn tha thu a’ tuigsinn seo.
Our team is a game.	Is e geama a th’ anns an sgioba againn.
People know when they have back problems.	Tha fios aig daoine nuair a tha duilgheadasan droma aca.
This is me only.	Seo mise a-mhàin.
Eventually he turned to me.	Mu dheireadh thionndaidh e thugam.
Her brother went on.	Chaidh a bràthair air adhart.
She's your friend.	'S i do charaid.
He urged those in his party to undergo military training.	Dh'iarr e air an fheadhainn anns a' phàrtaidh aige trèanadh armailteach a ghabhail.
Anger is particularly strong.	Fearg gu sònraichte làidir.
You just selected the wrong database.	Thagh thu dìreach an stòr-dàta ceàrr.
You have improved.	Tha thu air a leasachadh.
Now she had to do the girl's work too.	A-nis bha aice ri obair na h-ìghne a dhèanamh cuideachd.
I think it's probably a far cry from any communication.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil e ann an àite fada bho chonaltradh sam bith.
It's great to change a song at the last minute.	Tha e gu math mòr òran atharrachadh aig a’ mhionaid mu dheireadh.
Eat here just once and dream about it later.	Ith an seo dìreach aon turas agus bruadar mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
For a season.	Airson ràithe.
In fact she wanted to do more.	Gu dearbh bha i airson barrachd a dhèanamh.
She sat carefully on the bed and held out her soft dark hand.	Shuidh i gu faiceallach air an leabaidh agus chùm i an làmh bhog dhorcha.
Events, issues, solutions.	Tachartasan, cùisean, fuasglaidhean.
Just my son, first of all, what it's like.	Is e dìreach mo mhac, an toiseach, cò ris a tha e coltach.
He was familiar, though.	Bha e eòlach, ge-tà.
We need to get in the right rooms with the right people.	Feumaidh sinn faighinn anns na seòmraichean ceart leis na daoine ceart.
But this cannot be right.	Ach chan urrainn seo a bhith ceart.
No one knew him and he was not worried.	Cha robh duine eòlach air agus cha robh dragh air.
Next week, read three different books on the same topics.	An ath sheachdain, leugh trì leabhraichean eadar-dhealaichte air na h-aon chuspairean.
It's really interesting.	’S e àite air leth inntinneach a th’ ann dha-rìribh.
I am a wife and mother.	Is e bean agus màthair a th’ annam.
Or they could take it away.	No dh’ fhaodadh iad a thoirt air falbh.
I feel like you're not even thinking about me anymore.	Tha faireachdainn agam nach bi thu eadhon a’ smaoineachadh ormsa tuilleadh.
Taking it down was a good decision.	B’ e co-dhùnadh math a bh’ ann a bhith ga thoirt sìos.
I enjoyed all the work.	Chòrd gach obair rium.
All year round.	Fad na bliadhna.
But he was not an easy man.	Ach cha b’ e fear furasta a bh’ ann.
Each animal is associated with a direction and an element.	Tha gach beathach co-cheangailte ri stiùireadh agus eileamaid.
This one, however, spoke from the heart.	Bha am fear seo, ge-tà, a 'bruidhinn bhon chridhe.
They didn’t seem to think about the potential.	Cha robh coltas gu robh iad a 'smaoineachadh air a' chomas.
Be comfortable saying no.	Bi cofhurtail ag ràdh nach eil.
My first year in college is over and over.	Tha a’ chiad bhliadhna agam sa cholaiste seachad agus deiseil.
He never looked back.	Cha do choimhead e a-riamh air ais.
By its very nature, that is what it is.	A nàdur, is e sin a tha.
There was no need for love.	Cha robh feum air gaol.
He had been married before, too.	Bha e air a bhith pòsta roimhe, cuideachd.
Stay with us.	Fuirich còmhla rinn.
This time we were home.	An turas seo bha sinn dhachaigh.
But this is not.	Ach chan e seo.
Time was up.	Bha an ùine suas.
I will not stand down.	Cha seas mi sìos.
In my case, it is the second worst problem.	Anns a 'chùis agam, is e an dàrna duilgheadas as miosa.
For example, there are books.	Mar eisimpleir, tha leabhraichean.
Good work, guys.	Deagh obair, guys.
You had to use it.	Dh'fheumadh tu a chleachdadh.
He thought it was to be expected.	Bha e an dùil gun robh e ri bhith an dùil.
It didn't take long.	Cha deach e fada.
Have they ever.	An robh iad a-riamh.
But he has not started talking.	Ach chan eil e air tòiseachadh a’ bruidhinn.
Well, of course, those other things too.	Uill, gu cinnteach, na rudan eile sin cuideachd.
Your time is invaluable.	Tha an ùine agad luachmhor.
But there is much more to consider than just that.	Ach tha tòrr a bharrachd ri bheachdachadh na dìreach sin.
We felt like something was going to happen.	Bha sinn a’ faireachdainn gu robh rudeigin a’ dol a thachairt.
This was later reduced to one.	Chaidh seo a lùghdachadh an dèidh sin gu aon.
I am glad you continued with the test.	Tha mi toilichte gun lean thu air adhart leis an deuchainn.
She was on a roll.	Bha i air rolla.
I'm going in.	Tha mi a’ dol a-steach.
Cutting and running was his only activity.	B’ e an aon chluich a bh’ aige a bhith a’ gearradh agus a’ ruith.
Such an effect of salt has long been studied.	Chaidh a leithid de bhuaidh salainn a sgrùdadh o chionn fhada.
This is happening across the board.	Tha seo a’ tachairt air feadh a’ bhùird.
You can post your questions and comments below.	Faodaidh tu do cheistean agus do bheachdan a phostadh gu h-ìosal.
She could not ask herself such things.	Cha b’ urrainn i rudan mar sin faighneachd dhi fhèin.
Because of the !.	Air sgàth an!.
The comments will be explained both from.	Thèid na beachdan a mhìneachadh an dà chuid bhon.
Looks like you found us.	Tha e coltach gun d’ fhuair thu sinn.
The boy seemed very proud of himself.	Bha coltas gu robh an gille uabhasach moiteil às fhèin.
How to act on it is the problem.	Mar a nì thu gnìomh mu dheidhinn is e an duilgheadas a th’ ann.
That should not be too much of a problem.	Cha bu chòir sin a bhith cus de dhuilgheadas.
They make me sit down.	Bheir iad orm suidhe sìos.
They kept the name exactly the same.	Chùm iad an t-ainm dìreach mar an ceudna.
I take care of myself and move on.	Bidh mi a’ toirt aire dhomh fhìn agus a’ gluasad air adhart.
I've been using it for a while now.	Tha mi air a bhith ga chleachdadh airson greis a-nis.
This is now becoming a thing.	Tha seo a-nis a’ fàs na rud.
I can sit at a table.	Gabhaidh mi suidhe aig bòrd.
However, he threw me last season.	Ach, thilg e mi anns an t-seusan mu dheireadh.
It would be to everyone's benefit if everyone was involved.	Bhiodh e na bhuannachd dhan a h-uile duine nam biodh a h-uile duine an sàs ann.
I analyzed and discussed the results.	Rinn mi mion-sgrùdadh agus deasbad air na toraidhean.
Let us review its features.	Leig leinn ath-sgrùdadh a dhèanamh air na feartan aige.
Certainly not out of fear.	Gu cinnteach cha b’ ann bho eagal.
It helps me, at least a little bit.	Bidh e gam chuideachadh, beagan co-dhiù.
Two stood on either side of him.	Sheas dithis air gach taobh dheth.
Use as needed.	Cleachd mar a dh 'fheumar.
You have moved to a new state.	Tha thu air gluasad gu staid ùr.
And of course it is.	Agus gu dearbh tha.
There is a lack of need.	Tha dìth feum.
People may think you are under the influence.	Is dòcha gu bheil daoine a’ smaoineachadh gu bheil thu fo bhuaidh.
They trust me more than they should.	Tha barrachd earbsa aca annam na bu chòir dhaibh.
You will be given a choice of four.	Gheibh thu taghadh de cheithir.
We decided to have a baby.	Cho-dhùin sinn leanabh a bhith againn.
I'm really excited about what you're doing.	Tha mi air bhioran leis na tha thu a’ dèanamh.
I'm just a criminal, remember.	Chan eil annam ach eucorach, cuimhnich.
You can view selected items from the exhibition here.	Chì thu nithean taghte bhon taisbeanadh an seo.
And, of course, she was right.	Agus, gu dearbh, bha i ceart.
I was wide open.	Bha mi farsaing fosgailte.
To return to her room.	Gus tilleadh don t-seòmar aice.
The biggest story of my life.	An sgeulachd as motha de mo bheatha.
Those with stars look down on those without.	Bidh an fheadhainn le rionnagan a 'coimhead sìos air an fheadhainn às aonais.
Another thing, you will not be able to store stuff there.	Rud eile, cha bhith e comasach dhut stuthan a stòradh ann.
He lost those who have a gun and those who do not.	Chaill e an fheadhainn aig a bheil gunna agus an fheadhainn aig nach eil.
That was nice.	Bha sin snog.
No, of course you can't stay here.	Chan e, gu dearbh chan urrainn dhut fuireach an seo.
Book a beautiful old place for your next appointment.	Glèidh seann àite brèagha airson an ath choinneamh agad.
One man hit me up.	Bhuail aon fhear mi suas.
But there are people who may not like this change.	Ach tha daoine ann is dòcha nach toil leis an atharrachadh seo.
He entered the house in silence.	Chaidh e a-steach don taigh ann an sàmhchair.
We were one team.	Bha sinn aon sgioba.
No need for money.	Chan e gu feum airgead.
He will not pay.	Cha phàigh e.
I should have taken steps to protect the city.	Bu chòir dhomh a bhith air ceumannan a ghabhail gus am baile a dhìon.
This does not require any proof.	Chan fheum seo dearbhadh sam bith.
Wood went into the oil industry.	Chaidh Wood a-steach do ghnìomhachas na h-ola.
One player starts.	Bidh aon chluicheadair a’ tòiseachadh.
I really don't pay attention to that.	Chan eil mi dha-rìribh a’ toirt aire dha sin.
All the required information is available on the site.	Tha a h-uile fiosrachadh a tha a dhìth ri fhaighinn air an làrach.
A clean and healthy car was a pleasure to drive.	Bha càr glan agus fallain na thoileachas a bhith a’ draibheadh.
It was a large number.	B’ e àireamh mhòr a bh’ ann.
The government hates it.	Is fuath leis an riaghaltas.
We're going to try tonight when it gets dark.	Tha sinn a’ dol a dh’ fheuchainn a-nochd nuair a dh’fhàsas e dorcha.
He kept moving.	Chùm e a’ gluasad.
We changed the laws.	Dh’atharraich sinn na laghan.
I mean close attention.	Tha mi a 'ciallachadh aire dlùth.
No more games.	Chan eil barrachd geamannan.
However, there are still some limitations to this study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean fhathast air an sgrùdadh seo.
You can set variables at this point.	Faodaidh tu caochladairean a shuidheachadh aig an ìre seo.
No major issues were reported.	Cha deach iomradh a thoirt air prìomh dhuilgheadasan.
The only solution that makes sense.	Is e an aon fhuasgladh a tha a’ dèanamh ciall.
Fear of falling remains.	Tha eagal tuiteam fhathast seasmhach.
Let's take that one.	Gabhamaid an tè sin.
And the side.	Agus an taobh.
Saying sorry is sometimes the last thing you want to say.	Is e a bhith ag ràdh duilich uaireannan an rud mu dheireadh a tha thu airson a ràdh.
A man replied.	Fhreagair fear.
He could not imagine how and when they came on board.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh ciamar agus cuin a thàinig iad air bòrd.
I have read a bit.	Tha mi air beagan a leughadh.
It will not be the other way around.	Cha bhi e an rathad eile.
She was so surprised that she could not think of how she would respond.	Chuir i iongnadh cho mòr oirre nach b’ urrainn dhi smaoineachadh ciamar a fhreagair i.
Now it feels like they want to do something bigger.	A-nis a’ faireachdainn gu bheil iad airson rudeigin nas motha a dhèanamh.
She certainly has a good smile.	Tha gàire math aice gu cinnteach.
But her head was silent.	Ach bha a ceann sàmhach.
But when I type 'top' command.	Ach nuair a tha mi a’ sgrìobhadh ‘top’ àithne.
Please note that this is a more general law than before.	Thoir an aire, gur e lagh nas coitcheann a tha seo na bha e roimhe.
Put it down here.	Cuir sìos an seo e.
My voice had returned.	Bha mo ghuth air tilleadh.
He believed in this.	Bha e a’ creidsinn ann an seo.
We know how hard life can be after an accident.	Tha fios againn cho cruaidh sa dh’ fhaodas beatha a bhith às deidh tubaist.
This was welcomed for two reasons.	Chaidh fàilte a chuir air seo airson dà adhbhar.
There are other things you need to pay attention to first.	Tha rudan eile ann ris am feum thu aire a thoirt an toiseach.
He has both of those things.	Tha an dà rud sin aige.
Any circle in the world.	Cearcall sam bith san t-saoghal.
That time, things did not go my way.	An turas sin, cha deach cùisean air mo shlighe.
Everyone turned me down.	Thionndaidh a h-uile duine mi sìos.
More than you know, too.	Nas motha na tha fios agad, cuideachd.
I could stop.	B’ urrainn dhomh stad.
But he was the only one who killed himself.	Ach 's e an aon fhear a mharbh e fhèin.
I have a mixed feeling about this.	Tha faireachdainn measgaichte agam mu dheidhinn seo.
At first it was on fire.	An toiseach bha e na theine.
Please try again in a few minutes.	Feuch ris a-rithist an ceann beagan mhionaidean.
He felt selected.	Bha e a’ faireachdainn air a thaghadh.
No movement on the walls.	Gun ghluasad air na ballachan.
Which really isn’t particularly appropriate.	Dè dha-rìribh nach eil air leth freagarrach.
Season to taste.	Ràithe gu blas.
This will help.	Cuidichidh seo.
He contributed to the theory.	Chuir e ris an teòiridh.
You are a bright man.	'S e duine soilleir a th' annad.
Staff too.	Luchd-obrach cuideachd.
There was bad traffic here too.	Bha trafaig dona an seo cuideachd.
We are ready to enter.	Tha sinn deiseil airson a dhol a-steach.
You just saw how close their relationship was.	Bha thu dìreach a’ faicinn cho faisg ‘s a bha an dàimh aca.
He was just a normal person.	Bha e dìreach na dhuine àbhaisteach.
Three steps were taken and the average values ​​were calculated.	Chaidh trì ceumannan a ghabhail agus na luachan cuibheasach obrachadh a-mach.
It must not happen here.	Feumaidh nach tachair e an seo.
He did not offer back words.	Cha do thairg e faclan tilleadh.
Just head up.	Dìreach ceann suas.
Thank you for the fun.	Tapadh leibh airson spòrs.
What we are out there to do.	Dè tha sinn a-muigh an sin ri dhèanamh.
But that's not a bad thing at all.	Ach chan e droch rud a tha sin.
Fill the house with gas.	Lìon an taigh le gas.
It was broken.	Bha e air am briseadh.
This is a good thing.	Is e rud math a tha seo.
Wind speed is perhaps the most important factor here.	Is dòcha gur e astar na gaoithe am feart as cudromaiche an seo.
I wish it was that easy.	Tha mi a’ guidhe gum biodh e cho furasta ri sin.
That doesn't mean you won't tell the story.	Chan eil seo a’ ciallachadh nach innis thu an sgeulachd.
My father is divided.	Tha m’ athair air a roinn.
Or at least that's how it came to me.	No co-dhiù sin mar a thàinig e thugam.
No one else is going to do it.	Chan eil duine eile a’ dol a dhèanamh.
I would do anything for her.	Dhèanadh mi rud sam bith dhi.
You will not get away so easily.	Chan fhaigh thu air falbh cho furasta sin.
I hope my question was clear.	Tha mi an dòchas gu robh mo cheist soilleir.
She was happy, because they had a good time.	Bha i toilichte, oir bha deagh àm aca.
He's coming over.	Tha e a’ tighinn a-nall.
That's the bad news.	Is e droch naidheachd a th’ ann.
You can see children a.	Chì thu clann a.
She may have gone too far this time.	Is dòcha gun deach i ro fhada an turas seo.
And me.	Agus mise.
This is where we can stay in touch on a personal level.	Seo far an urrainn dhuinn fuireach ann an conaltradh air ìre pearsanta.
You may have heard of it.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn mu dheidhinn.
I hope he and his family are doing well.	Tha mi an dòchas gu bheil e fhèin agus a theaghlach a’ cumail gu math.
Only then will he smile.	Is ann dìreach an uairsin a nì e gàire.
I laugh at everything.	Bidh mi a’ gàireachdainn air a h-uile càil.
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach.
However, a lot of relevant information needs to be gathered.	Ach, tha feum air tòrr fiosrachaidh iomchaidh a chruinneachadh.
Remove the bowl from the heat and stir until smooth.	Thoir air falbh am bobhla bhon teas agus gluais gus am bi e rèidh.
So the title is perfect and the film is just about it, too.	Mar sin tha an tiotal foirfe agus tha am film dìreach mu dheidhinn, cuideachd.
I will though.	Nì mi ge-tà.
Today, people are turning to social media.	An-diugh, tha daoine a’ tionndadh gu na meadhanan sòisealta.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
No clear date is planned.	Chan eil ceann-latha soilleir san amharc.
We use test results to identify several key features of the tool.	Cleachdaidh sinn toraidhean deuchainnean gus grunn phrìomh fheartan an inneil a chomharrachadh.
Now they get a week.	A-nis gheibh iad seachdain.
I need say no more.	Chan fheum mi a ràdh tuilleadh.
More people received higher education and entered professional middle classes.	Fhuair barrachd dhaoine foghlam àrd-ìre agus chaidh iad a-steach do chlasaichean meadhan proifeasanta.
It's probably better than you think.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr na tha thu a’ smaoineachadh.
Then it gets heavy.	An uairsin bidh e trom.
He asked her where she had found him.	Dh’fhaighnich e dhith càite an d’ fhuair i e.
He wanted to help.	Bha e airson cuideachadh.
He asked if this was the woman.	Dh’fhaighnich e an e seo am boireannach.
There, judgment is important.	Ann an sin, tha breithneachadh cudromach.
See image below.	Faic an dealbh gu h-ìosal.
I only heard later, by chance.	Cha chuala mi ach nas fhaide air adhart, le cothrom.
It is best to say as little as possible.	Is fheàrr a ràdh cho beag sa ghabhas.
There is still a similar need for photography.	Tha feum coltach ris ann a thaobh dealbhan fhathast.
It got the best view in town.	Fhuair e an sealladh a b’ fheàrr anns a’ bhaile.
I have to force myself to take my time.	Feumaidh mi toirt orm fhèin m’ ùine a ghabhail.
He knew he would get tired of it, though.	Bha fios aige gun dèanadh e sgìth dheth, ge-tà.
Even now she could not keep up with him.	Fiù 's a-nis cha b' urrainn dhi tighinn suas ris.
That's the name she gave you.	Sin an t-ainm a thug i ort.
It's a great section.	Is e roinn fìor mhath a th’ ann.
They were easy to laugh at.	Bha e furasta gàire a dhèanamh orra.
He had heard a description.	Bha e air tuairisgeul a chluinntinn.
She says she's going, she's leaving.	Tha i ag ràdh gu bheil i a' falbh, tha i a' falbh.
That's the message from the government too.	Sin an teachdaireachd bhon riaghaltas cuideachd.
We want a picture of ourselves now.	Tha sinn ag iarraidh dealbh dhinn fhìn a-nis.
In fact, the situation of the game is terrible.	Gu fìrinneach, tha suidheachadh a’ gheama uamhasach.
Analyze and analyze data.	Dèan sgrùdadh agus mion-sgrùdadh dàta.
Maybe they'll target her more.	Is dòcha gun dèan iad barrachd targaid dhi.
He expected my father to be of that standard.	Bha e an dùil gum biodh m’ athair a rèir na h-ìre sin.
She even opened her legs slightly for help.	Dh'fhosgail i eadhon a casan beagan airson cuideachadh.
It will not be easy to get there, however.	Cha bhith e furasta faighinn ann, ge-tà.
It's not just a different title and pay scale.	Chan e dìreach tiotal agus sgèile pàighidh eadar-dhealaichte a th’ ann.
Of course, the procedure is well involved.	Gu dearbh, tha am modh-obrach gu math an sàs.
And, of course, maybe not.	Agus, gu dearbh, is dòcha nach eil.
He was a king indeed.	Bha e na rìgh gu dearbh.
Her hands were on ice.	Bha a làmhan nan deigh.
But it's not so different, perhaps.	Ach chan eil e cho eadar-dhealaichte, 's dòcha.
I do not remember being hurt by women, only by men.	Chan eil cuimhne agam air a bhith air mo ghortachadh le boireannaich, dìreach le fir.
This is the home we took home from the hospital to.	Seo an dachaigh a thug sinn dhachaigh bhon ospadal gu.
The pain can be severe.	Faodaidh am pian a bhith trom.
The target is moving.	Tha an targaid a 'gluasad.
They make each other work.	Bidh iad a’ toirt air a chèile obair.
Until it did.	Gus an do rinn.
They took us out of the pass.	Thug iad oirnn as a' bhealaich.
I mean, all of our contracts are bad.	Tha mi a’ ciallachadh, tha a h-uile cùmhnant a th’ againn dona.
These people were excited about politics.	Bha na daoine sin air bhioran mu phoilitigs.
They are going to be a problem in the future.	Tha iad gu bhith nan duilgheadas san àm ri teachd.
We knew then that we had committed the murder.	Bha fios againn an uairsin gun robh sinn air am marbhadh a dhèanamh.
For more training.	Airson tuilleadh trèanaidh.
I can't get one.	Chan fhaigh mi tè.
One has also been mentioned in comments that seem to work well.	Cuideachd chaidh iomradh a thoirt air aon ann am beachdan a tha coltach gu bheil e ag obair gu math.
It has been a difficult year for me.	B’ e bliadhna gu math cruaidh a bha sin dhomh.
I was working on a boat.	Bha mi ag obair air bàta.
They do it for protection.	Bidh iad ga dhèanamh airson dìon.
Calm, he told himself, there is no immediate threat here.	Socair, thuirt e ris fhèin, chan eil bagairt sa bhad an seo.
You have known him for eight days.	Tha thu air a bhith eòlach air airson ochd latha.
But without it.	Ach às aonais.
I love you very, very much.	Tha gaol agam ort gu mòr, gu mòr.
Take a read.	Gabh leughadh.
This was not going so well.	Cha robh seo a’ dol cho math.
I'm lucky you are on my team.	Tha mi fortanach gu bheil thu air an sgioba agam.
He is chasing her.	Tha e a’ ruith às a dèidh.
However, during a body search, the police found this letter.	Ach, rè rannsachadh bodhaig, lorg na poileis an litir seo.
Your wife did not answer the call.	Cha fhreagair do bhean a’ ghairm.
The way you play the game will respect.	Bheir an dòigh sa chluicheas tu an geama spèis.
They got it wrong on their own.	Fhuair iad ceàrr e leis fhèin.
It will take them a long time to change these programs.	Bheir e ùine mhòr dhaibh na prògraman seo atharrachadh.
So now we turn the cards, starting from right to left.	Mar sin a-nis tionndaidhidh sinn na cairtean, a’ tòiseachadh bho dheas gu clì.
There is a place out there to kill you.	Tha àite a-muigh airson do mharbhadh.
I fight him under the conditions of his challenge.	Bidh mi a 'sabaid ris fo chumhachan a dhùbhlan.
And then it turned black like a storm.	Agus an uairsin dh'fhàs e dubh mar stoirm.
But instead, here we are.	Ach an àite sin, seo sinn.
It seems too complicated and overwhelming to me.	Tha e coltach gu bheil e ro iom-fhillte agus uamhasach mòr dhomh.
It's about putting all the information we have on the table.	Tha e mu dheidhinn a h-uile pìos fiosrachaidh a th’ againn a chuir air a’ bhòrd.
Or so she thought.	No mar sin smaoinich i.
She seemed to have a lot of freedom.	Bha coltas gu robh tòrr saorsa aice.
This is where you make your stuff.	Seo far am bi thu a’ dèanamh do chuid stuth.
There were three steps leading up to each door.	Bha trì ceumannan a’ dol suas gu gach doras.
Yes, our family is something apart.	Tha, tha an teaghlach againn rudeigin bho chèile.
If it wasn't too late.	Mura biodh i ro fhadalach.
It's not a course.	Chan e cùrsa a th’ ann.
A public key is like an email address.	Tha iuchair phoblach coltach ri seòladh puist-d.
Her happy horses are full of emotion and life !.	Tha na h-eich shona aice làn faireachdainn agus beatha!.
What we have is special.	Tha na tha againn sònraichte.
He tried to tell me that several times.	Dh’ fheuch e ri sin innse dhomh grunn thursan.
But oh the magic.	Ach oh an draoidheachd.
The food a.	Am biadh a.
All participants provided blood samples after giving informed written consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche sampallan fala seachad às deidh dhaibh cead fiosraichte sgrìobhte a thoirt seachad.
It was very, very difficult.	Bha e glè, glè dhoirbh.
I'm not sure of that.	Chan eil mi cinnteach às a sin.
On the other hand, some will be very interested.	Air an làimh eile, bidh ùidh mhòr aig cuid.
And they will not be helped.	Agus cha tèid an cuideachadh.
She turned to look.	Thionndaidh i a choimhead.
We will keep you fully informed, every step of the way.	Cumaidh sinn làn fhiosrachadh ribh, a h-uile ceum den t-slighe.
This number can be reduced to anything else.	Faodar an àireamh seo a lùghdachadh gu rud sam bith eile.
And there was the night train.	Agus bha an trèana oidhche ann.
They form ideas.	Bidh iad a’ cumadh bheachdan.
He should not have done this.	Cha robh còir aige seo a dhèanamh.
She was trying to have fun.	Bha i a’ feuchainn ri spòrs fhaighinn.
So far everything has gone well.	Gu ruige seo chaidh a h-uile càil gu math.
You gave me shape and insight.	Thug thu cruth agus lèirsinn dhomh.
This may be due to high production costs.	Is dòcha gu bheil seo mar thoradh air cosgaisean toraidh àrd.
In my family, there is no such thing as sleeping indoors.	Anns an teaghlach agam, chan eil leithid de rud ann ri cadal a-staigh.
These people didn't really want to eat.	Cha robh na daoine sin dha-rìribh ag iarraidh ithe.
That's a good set of lies you put together there.	Is e sin seata math de bhreugan a chuir thu ri chèile an sin.
Everyone has to agree on the question.	Feumaidh a h-uile duine aontachadh air a’ cheist.
She was not surprised.	Cha robh i na iongnadh.
As a result, three people were killed.	Mar thoradh air an sin, chaidh triùir a mharbhadh.
Choose a good cut of meat.	Tagh deagh ghearradh feòil.
Still, you have to wonder.	A dh'aindeoin sin, feumaidh tu iongnadh.
He did not take much part in the whole thing.	Cha do ghabh e mòran pàirt anns an rud gu lèir.
Without waiting for her response he continued.	Gun a bhith feitheamh rithe freagairt lean e air.
For me, you go through the process.	Dhòmhsa, thèid thu tron ​​​​phròiseas.
This is our only chance.	Is e an aon chothrom a th’ againn.
The game takes place very quickly.	Bidh an geama a’ tachairt gu sgiobalta.
Eventually, even the trees were behind him.	Mu dheireadh, bha eadhon na craobhan air a chùlaibh.
And no recall.	Agus gun ghairm air ais.
He wanted to throw me down.	Bha e airson mo chaitheamh sìos.
And it may continue like that.	Agus is dòcha gun lean e air adhart mar sin.
She says you have to tell me which hospital you are in.	Tha i ag ràdh gum feum thu innse dhomh dè an ospadal anns a bheil thu.
They burned me.	Loisg iad mi.
I mean, he just sent me.	Tha mi a’ ciallachadh, chuir e a-mach mi.
There was no sound but the wind.	Cha robh fuaim ann ach a' ghaoth.
So don't tell anyone about your situation.	Mar sin na innis do neach sam bith mun t-suidheachadh agad.
I could do better with that site.	B’ urrainn dhomh dèanamh nas fheàrr leis an làrach sin.
Looks like I'll add one or two a week.	Tha e coltach gun cuir mi aon no dhà ris san t-seachdain.
But it does only one thing.	Ach chan eil e a’ dèanamh ach aon rud.
Culture for the remaining patient was negative.	Bha cultar airson an euslainteach a bha air fhàgail àicheil.
I walk through it.	Bidh mi a’ coiseachd troimhe.
With him he was often better off saying nothing.	Còmhla ris bha e tric na b 'fheàrr gun dad a ràdh.
It's like going into battle.	Tha e coltach ri dhol dhan bhlàr.
Putting herself through high school at night.	A’ cur i fhèin tron ​​àrd-sgoil air an oidhche.
Data were obtained in three independent trials.	Chaidh dàta fhaighinn ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
He is kind of a lost child and has no mother.	Tha e na sheòrsa de leanabh air chall agus chan eil màthair aige.
Better than me.	Nas fheàrr na mise.
He had a number on a public street.	Bha àireamh aige air sràid phoblach.
Feeling energized?	A bheil thu a’ faireachdainn a lùth?.
He has no reason to have it.	Chan eil adhbhar sam bith ann a bhith aige.
We can only be who we are.	Chan urrainn dhuinn a bhith ach cò sinn.
Lose it whatever you want.	Call e ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
He saw where the two of us are going to be.	Chunnaic e far a bheil an dithis againn gu bhith.
I have had horrible groups, and terrible groups.	Tha buidhnean uamhasach air a bhith agam, agus buidhnean uamhasach.
I'll never get tired of watching this one.	Cha bhith mi uair sam bith sgìth de bhith a’ coimhead air an fhear seo.
First considered due.	Air a mheas an toiseach air sgàth.
They have everything on you.	Tha a h-uile càil aca ort.
I do not use it.	Chan eil mi ga chleachdadh.
Different mental events.	Tachartasan inntinn eadar-dhealaichte.
My religion now had more than black and white.	Bha barrachd aig mo chreideamh a-nis na dubh is geal.
She's my friend.	'S i mo charaid.
Well, the feeling is back again, but less so.	Uill, tha am faireachdainn air ais a-rithist, ach nas lugha.
That's not where their science comes from.	Chan ann às a sin a tha an saidheans aca a’ tighinn.
They are two very different things.	Tha iad dà rud gu math eadar-dhealaichte.
Design, performed experiments, and analyzed data.	Dhealbhaich, rinn deuchainnean, agus mion-sgrùdadh dàta.
It is noted.	Tha e air a thoirt fa-near.
Again, the game offers no explanation for what this is.	A-rithist, chan eil an geama a 'toirt seachad mìneachadh sam bith airson dè a tha seo.
Do not take away my youth.	Na toir air falbh m'òganaich.
In fact it was only a matter of minutes.	Gu dearbh cha robh ann ach beagan mhionaidean.
We would not report more hours than we worked.	Cha bhiodh sinn ag aithris barrachd uairean na bha sinn ag obair.
And very much like you.	Agus gu math coltach riut.
That can certainly be useful and healthy.	Faodaidh sin a bhith gu cinnteach feumail agus fallain.
The next would.	Bhiodh an ath.
You have to take me out of here.	Feumaidh tu mo thoirt a-mach às an seo.
Come to think of it, it may have been mine.	Thig a smaointinn air gur dòcha gur ann leamsa a bha e.
But my.	Ach mo.
Who owns gas time or money ?.	Cò aig a bheil ùine no airgead gas?.
There are two other families.	Tha dà theaghlach eile ann.
A new one.	Fear ùr.
Her advice was not bad.	Cha b’ e gu robh a comhairle dona.
It could not be more perfect.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas foirfe.
My daughter was crying.	Bha mo nighean a’ caoineadh.
I was inside.	Bha mi a-staigh.
He did not want it to end.	Cha robh e airson gun tigeadh e gu crìch.
And not who.	Agus chan e cò.
Everything, in this case, be with me.	A h-uile rud, anns a 'chùis seo, a bhith rium.
They thought it was weird.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh e neònach.
Living simply in the city, however, was not an easy task.	Cha b’ e obair fhurasta a bh’ ann a bhith beò gu sìmplidh sa bhaile, ge-tà.
It's beautiful both ways.	Tha e brèagha an dà dhòigh.
The first school of its kind, my father says.	A’ chiad sgoil de sheòrsa, tha m’ athair ag ràdh.
With this list, the court added additional features.	Leis an liosta seo, chuir a’ chùirt feartan a bharrachd ris.
Now my case.	A-nis mo chùis.
They are likely to find a way to tax us more.	Tha e coltach gum faic iad dòigh air barrachd chìsean a chuir oirnn.
We still wouldn't be here if we weren't.	Cha bhiodh sinn fhathast an seo mura biodh sinn.
They will come, they will go.	Thig iad, theid iad.
That's good enough, as far as we know.	Tha sin math gu leòr, leis na tha fios againn.
That's who they go to every day.	Sin cò dhan tèid iad a h-uile latha.
She said she had not the slightest thought.	Thuirt i nach robh an smuain bu lugha aice.
High quality.	De chàileachd àrd.
Here you are.	Seo leatsa.
This is the best way.	B’ e seo an dòigh a b’ fheàrr.
He is dead now.	Tha e marbh a-nis.
I came here for a reason with you.	Thàinig mi an seo gus adhbhar a dhèanamh leat.
There is no clear path for me.	Chan eil slighe soilleir ann dhomh.
You have no way to call for help.	Chan eil dòigh agad fios a chuir airson cuideachadh.
That little baby can definitely jump.	Faodaidh an leanabh beag sin leum gu cinnteach.
Now he had something to do.	A-nis bha rudeigin aige ri dhèanamh.
Occurs across the state.	A 'tachairt air feadh na stàite.
And that's exactly what life should be like.	Agus sin dìreach mar a bu chòir beatha a bhith.
I'm birth control but I'm still worried.	Tha mi air smachd breith ach tha dragh orm fhathast.
We have new details on a key piece of evidence.	Tha mion-fhiosrachadh ùr againn mu phrìomh phìos fianais.
It would be better for the patients and the staff.	Bhiodh seo na b’ fheàrr dha na h-euslaintich agus don luchd-obrach.
Suffering has benefits.	Tha buannachdan aig fulangas.
This one to start with.	Am fear seo airson tòiseachadh.
They laugh, talk and sometimes even share shoes.	Bidh iad a’ gàireachdainn, a’ bruidhinn agus eadhon a’ roinn bhrògan uaireannan.
It is natural for us to eat in the company of others.	Tha e nàdarra dhuinn ithe ann an cuideachd feadhainn eile.
And see if it still does.	Agus faic a bheil e fhathast ga dhèanamh.
Without it, the government will have a field day.	Às aonais, bidh latha achaidh aig an riaghaltas.
I am not positive.	Chan eil mi deimhinneach.
You have to name it.	Feumaidh tu an t-ainm a thoirt air.
We did two tests.	Rinn sinn dà dheuchainn.
Her thoughts began to clear up a bit too.	Bha a smuaintean a’ tòiseachadh a’ glanadh beagan cuideachd.
Great, wonderful library.	Leabharlann sgoinneil, iongantach.
Nobody could tell me what to do.	Cha b’ urrainn duine innse dhomh dè a dhèanadh e.
Would you like to play ?.	Am bu toil leat a chluich?.
We didn't even go to the same school.	Cha robh sinn fiù 's a' dol dhan aon sgoil.
It is decided in the following manner.	Tha e air a cho-dhùnadh anns an dòigh a leanas.
I can’t believe how quickly this book came together.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cho luath sa thàinig an leabhar seo còmhla.
I'm sure you'd like to meet her while she's here.	Tha mi cinnteach gum bu mhath leat coinneachadh rithe fhad ‘s a tha i an seo.
Now keep me company for one more mission.	A-nis cùm companaidh rium airson aon mhisean eile.
A dead body does not need rules on how it moves.	Chan fheum corp marbh riaghailtean air mar a ghluaiseas e.
And sometimes more.	Agus uaireannan barrachd.
But that has nothing to do with us.	Ach chan eil sin idir co-cheangailte rinn.
Very hard and lost one man.	Gu math cruaidh agus chaill e aon fhear.
She could no longer bear it.	Cha b’ urrainn dhi a ghiùlan tuilleadh.
But it was a question of making a living.	Ach bha ceist ann bith-beò a dhèanamh.
It is in the deeds not the blood.	Tha e anns na gnìomhan chan e an fhuil.
The point here is her class and the station of her life.	Is e a’ phuing an seo a clas agus a stèisean na beatha.
Maybe half a quarter.	Is dòcha leth ràithe.
Immediately signed.	Air a shoidhnigeadh sa bhad.
Okay, it's great.	Ceart gu leòr, tha e sgoinneil.
I told you to do it the first time we talked.	Thuirt mi riut sin a dhèanamh a’ chiad uair a bhruidhinn sinn.
There may be another side of the nature of mind making the experience.	Is dòcha gu bheil taobh eile de nàdar inntinn a 'dèanamh an eòlais.
I see it then.	Tha mi ga fhaicinn an uairsin.
One member of the family becomes ill and the rest come together to help.	Bidh aon bhall den teaghlach a’ fàs tinn agus bidh an còrr a’ tighinn còmhla airson cuideachadh.
And he enjoyed it that way.	Agus chòrd e ris mar sin.
And she didn't like it.	Agus cha do chòrd e rithe.
Eight years later it is still there.	Ochd bliadhna an dèidh sin tha e fhathast ann.
The course of the game may look as follows.	Faodaidh cùrsa a’ gheama coimhead mar a leanas.
A real fight, over something that matters.	Sabaid dha-rìribh, thairis air rudeigin a tha cudromach.
No one was around.	Cha robh duine faisg air.
It happened today.	Thachair e an-diugh.
So God and man are essentially one.	Mar sin tha Dia agus duine gu bunaiteach nan aon.
Then he walked his horse and the others followed.	An uairsin choisich e an t-each aige air adhart agus lean càch e.
He missed her too every minute of the day.	Bha e ag ionndrainn a cuideachd a h-uile mionaid dhen latha.
So it's not just a random idea.	Mar sin chan e dìreach beachd air thuaiream a th’ ann.
The problem is one of the power relations.	Is e an duilgheadas aon de na dàimhean cumhachd.
Maybe it's part of it.	Is dòcha gu bheil e na phàirt dheth.
Not yet paid into the social system.	Gun a bhith air pàigheadh ​​​​a-steach don t-siostam sòisealta fhathast.
Because we now know that there have been many others.	Leis gu bheil fios againn a-nis gu bheil mòran eile air a bhith ann.
I really enjoyed it.	Bha e a’ còrdadh rium gu mòr.
When you walk through the fire, you will not be burned.	Nuair a choisicheas tu tron ​​teine, cha bhi thu air do losgadh.
So it was.	Mar sin bha e.
These fields can be read and written by several processes.	Faodar na raointean sin a leughadh agus a sgrìobhadh le grunn phròiseasan.
It doesn't help people to stay in the community.	Chan eil e a’ cuideachadh dhaoine a bhith a’ fuireach sa choimhearsnachd.
Soon there will be no past.	A dh'aithghearr cha bhi àm a dh'fhalbh ann.
It's me.	Is e mi-fhìn a th’ ann.
She could do that.	B’ urrainn dhi sin a dhèanamh.
But the quality of the connection is not even the worst part.	Ach chan e càileachd a 'cheangail eadhon am pàirt as miosa.
A little common sense helps.	Bidh beagan ciall cumanta a 'cuideachadh.
It was beautiful there indeed.	Bha e brèagha an sin gu dearbh.
What this character called became a topic of debate.	Thàinig an rud ris an canadh an caractar seo gu bhith na chuspair deasbaid.
The villagers had come to see.	Bha muinntir a’ bhaile air tighinn a choimhead.
At first it was okay.	An toiseach bha e ceart gu leòr.
Some keep dogs.	Bidh cuid a’ cumail coin.
He felt my leg.	Dh’fhairich e mo chas.
Click on the link, right, to get this view now.	Cliog air a’ cheangal, deas, gus an sealladh seo fhaighinn a-nis.
If they really wanted to fight, they did.	Ma bha iad dha-rìribh ag iarraidh sabaid a dhèanamh, rinn iad sin.
He is not really interested in me.	Chan eil fìor ùidh aige annam.
I have done very little today.	Is e glè bheag a rinn mi an-diugh.
This article is about video game.	Tha an artaigil seo mu dheidhinn geama bhidio.
Her hands were red with him now.	Bha a làmhan dearg leis a-nis.
I have tried so often to stop.	Tha mi air feuchainn cho tric ri stad.
Something that goes back at least a few years.	Rud a tha a’ dol air ais beagan bhliadhnaichean co-dhiù.
But he knows death.	Ach tha fios aige air bàs.
You type your code, you just type it, and that's it.	Bidh thu a’ sgrìobhadh do chòd, tha thu dìreach ga chuir ann, agus sin e.
Let it be.	Leig leis tachairt.
However, the complainant entered a small front door.	Ach, chaidh an neach-gearain a-steach do dhoras beag aig an aghaidh.
He does his job.	Bidh e a’ dèanamh a h-obair.
We have done it for almost a hundred years.	Tha sinn air a dhèanamh airson faisg air ceud bliadhna.
You meet her and you see.	Coinnichidh tu rithe agus chì thu.
She had no physical problems before this time.	Cha robh trioblaidean corporra sam bith aice ron àm seo.
I can't hear anything.	Chan urrainn dhomh dad a chluinntinn.
I can't answer that for myself either.	Chan urrainn dhomh sin a fhreagairt dhomh fhìn nas motha.
New day.	Latha ùr.
Thousands of companies are leaving.	Tha na mìltean de chompanaidhean a’ falbh.
He was known to have an independent mind.	Bha fios gu robh inntinn neo-eisimeileach aige.
Ask if you can sit down and talk.	Faighnich an urrainn dhut suidhe sìos agus bruidhinn.
We will briefly outline the main findings in their paper.	Bheir sinn cunntas goirid air a’ phrìomh thoradh a chaidh a choileanadh anns a’ phàipear aca.
Theory is one thing.	Tha teòiridh aon rud.
We wanted to do something to bring it back to the community.	Bha sinn airson rudeigin a dhèanamh airson a thoirt air ais don choimhearsnachd.
They showed her their arms to her, and she raised her hands.	Sheall iad an cuid airm rithe, 's thog i suas a lamhan.
But it was clear that there was more to ask, and he knew it.	Ach bha e soilleir gu robh tuilleadh ri fharraid, agus bha fios aige air.
I have to go to the police today.	Feumaidh mi a dhol chun na poileis an-diugh.
Someone else in my group has the same problem.	Tha an aon dhuilgheadas aig neach eile sa bhuidheann agam.
So much of what she had asked for before felt like it now.	Bha uimhir de na bha i air iarraidh roimhe a’ faireachdainn mar sin a-nis.
I thought it was a bit funny.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e caran èibhinn.
You lost your freedom.	Chaill thu do shaorsa.
The children knew why.	Bha fios aig a’ chlann carson a bha iad ga dhèanamh.
He was her second husband.	B' esan an dàrna duine aice.
Stay in touch with people.	Fuirich ann an conaltradh le daoine.
They did it.	Rinn iad e.
We will not want to join them.	Cha bhith sinn airson a dhol còmhla riutha.
All this is done without words.	Tha so uile air a dheanamh gun fhacal.
There was a level of comfort that came with that.	Bha ìre comhfhurtachd ann a thàinig le sin.
No one is coming here, and no one is leaving.	Chan eil duine a 'tighinn an seo, agus chan eil duine a' falbh.
It hit me like a pregnant young man.	Bhuail e mi mar dhuine òg trom.
Someone had wondered where she would get stuck.	Bha cuideigin air smaoineachadh càit an deigheadh ​​i a steigeadh.
And then get us working again, but in a different way.	Agus an uairsin thoir oirnn obair a-rithist, ach ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Now the third time.	A-nis an treas uair.
And then everything changed.	Agus an uairsin chaidh a h-uile càil atharrachadh.
I have tried to explain.	Tha mi air feuchainn ri mìneachadh.
It was such a strange emotional experience for me.	Bha e na eòlas tòcail cho neònach dhomh.
We have the data.	Tha an dàta againn.
The picture below shows how warm it was.	Tha an dealbh gu h-ìosal a’ sealltainn cho blàth sa bha e.
But if you eat one every time, buy only one.	Ach ma tha thu ag ithe fear a h-uile uair, ceannaich fear a-mhàin.
But that was the proof he needed.	Ach b’ e sin an dearbhadh a bha a dhìth air.
It opens a door.	Tha e a’ fosgladh doras.
The definition fell flat.	Thuit am mìneachadh rèidh.
I'm the one who really makes a living.	Is mise an tè a tha dha-rìribh a’ dèanamh beòshlaint.
It seemed to me that we were becoming friends.	Bha e coltach riumsa gu robh sinn a 'fàs caraidean.
Mark the one from above.	Comharraich am fear bho shuas.
He runs away without you.	Tha e a’ ruith air falbh às aonais thusa.
Most people didn't realize I was crazy.	Cha do mhothaich a’ mhòr-chuid mi a bha ciallach.
The very idea of ​​it.	An dearbh bheachd air.
Seven people were killed in the crash.	Chaill seachdnar am beatha san tubaist.
Which depends on time.	A tha an urra ri ùine.
He did not intend to injure anyone.	Cha robh e an dùil duine a ghoirteachadh.
I think that's what the new 'teacher' was expecting.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bha an ‘tidsear’ ùr a’ sùileachadh.
Dry may not be the right word.	Is dòcha nach e tioram am facal ceart.
I couldn't escape.	Cha b' urrainn dhomh teicheadh.
I knew something was wrong with me.	Bha fios agam gu robh rudeigin ceàrr orm.
She described weak evidence for this.	Thug i cunntas air fianais lag airson seo.
But there was no wind.	Ach cha robh gaoth ann.
Friends, many of them.	Caraidean, mòran dhiubh.
We make no judgment on that point.	Chan eil sinn a’ toirt breith sam bith air a’ phuing sin.
The safe was opened.	Chaidh an sàbhailte fhosgladh.
No one has his heart in it.	Chan eil a chridhe aig duine ann.
Then he grabbed himself.	An uairsin rug e air fhèin.
They are just trying to survive.	Tha iad dìreach a 'feuchainn ri bhith beò.
The two struck off immediately.	Bhuail an dithis dheth sa bhad.
There must have been something wrong with me.	Feumaidh gu robh rudeigin ceàrr orm a bhith ann.
There is a better way.	Tha dòigh nas fheàrr ann.
Nothing was resolved.	Cha robh dad air a rèiteachadh.
I had never stepped out like that.	Cha robh mi a-riamh air ceum a-mach mar sin.
The thought made her happy.	Rinn an smuain i toilichte.
At that time, there was no one else in the apartment.	Aig an àm sin, cha robh duine eile san àros.
The main cause of this problem is low interest rates.	Is e prìomh adhbhar na trioblaid seo ìrean rèidh ìosal.
If the evidence is considered, some interesting comments may be made.	Nan deach beachdachadh air an fhianais, dh’ fhaodadh beachdan inntinneach a bhith air an toirt seachad.
She was not used to seeing people through it like this.	Cha robh i cleachdte ri daoine fhaicinn troimhe mar seo.
Our study was limited to a relatively small sample size of patients.	Bha an sgrùdadh againn cuingealaichte le meud sampall an ìre mhath beag de dh’ euslaintich.
But she says he's dead.	Ach tha i ag ràdh gu bheil e marbh.
With a deep breath, she tried to calm herself down and get herself back to the center.	Le anail domhainn, dh’ fheuch i ri i fhèin a shocrachadh, i fhèin a thoirt air ais don ionad.
The time for games was over.	Bha an ùine airson geamannan seachad.
He says he's learning something.	Tha e ag ràdh gu bheil e ag ionnsachadh rudeigin.
However, we will be back at some point with something even better.	Bidh sinn air ais ge-tà aig àm air choreigin le rudeigin nas fheàrr buileach.
They decided to leave the table.	Cho-dhùin iad am bòrd fhàgail.
I'll tell you.	Innsidh mi dhut.
You never know what it is.	Chan urrainn dhut fios a bhith agad dè a th’ ann.
Clearly, if the system is very large, this will be a problem.	Gu soilleir, ma tha an siostam gu math mòr, bidh seo na dhuilgheadas.
Plus, these lights are ready to go.	A bharrachd air an sin, tha na solais sin deiseil airson a dhol.
Not much happened.	Cha do thachair mòran.
I can't wait for the third one.	Chan urrainn dhomh feitheamh ris an treas fear.
This happens too much.	Bidh seo a’ tachairt cus.
It cut through the color like coffee.	Gheàrr e tron ​​​​dath coltach ri cofaidh.
And you haven't said anything since.	Agus cha tuirt thu dad bhon uair sin.
And others disappeared.	Agus chaidh feadhainn eile à sealladh.
You didn't even have to ask him.	Cha robh agad eadhon ri iarraidh air.
If you're worried, give it a try.	Ma tha dragh ort, dèan deuchainn air.
Her eyes were fixed on the bed.	Bha a sùilean suidhichte air an leabaidh.
Everyone knows her place.	Tha fios aig a h-uile duine air an àite aice.
They will.	Bidh iad.
These are the only known results so far.	Seo na h-aon toraidhean a tha aithnichte gu ruige seo.
We have to wait and see.	Feumaidh sinn feitheamh gus faicinn.
He went forward, raised his arms and waited.	Chaidh e air adhart, thog e a ghàirdeanan agus dh'fhuirich e.
Now is the time to bring it back.	A-nis tha an t-àm ann a thoirt air ais.
And so again and again.	Agus mar sin a-rithist is a-rithist.
All measurements were repeated at least three times.	Chaidh a h-uile tomhas ath-aithris co-dhiù trì tursan.
I was just the chef.	Cha robh annam ach an còcaire.
Hit the body.	Buail an corp.
Two to seven can play.	Faodaidh dhà gu seachd cluich.
It was time to take stock.	Bha an t-àm ann stoc a ghabhail.
He died at the hospital.	Chaochail e san ospadal.
I found out they had a problem and wanted to sell it.	Fhuair mi a-mach gu robh trioblaid aca agus bha iad airson a reic.
We did not live far from where we are now.	Cha robh sinn a’ fuireach fad às far a bheil sinn an-dràsta.
You have to let me try.	Feumaidh tu leigeil leam feuchainn.
Trust is a big part of any relationship.	Tha earbsa na phàirt mhòr de dhàimh sam bith.
I learned from that.	Dh'ionnsaich mi bho sin.
There are more and more tall buildings in the world now.	Tha barrachd is barrachd thogalaichean àrda a-nis air an t-saoghal.
She must be ready.	Feumaidh i a bhith deiseil.
I said no, which was true.	Thuirt mi nach robh, rud a bha fìor.
Consider the weight.	Beachdaich air an cuideam.
The main driver for a device is an action driver.	Is e draibhear gnìomh am prìomh dhràibhear airson inneal.
It could go anywhere.	Dh'fhaodadh e a dhol a dh'àite sam bith.
It's just a new way of looking at what you eat.	Is e dìreach dòigh ùr air coimhead air na dh'itheas tu.
Your eyes tell you the truth.	Tha do shùilean ag innse fìor dhut.
Police still felt they had an issue.	Bha na poilis fhathast a' faireachdainn gum biodh cùis aca.
I'm not going to power you or anything.	Chan eil mi a’ dol a thoirt cumhachd dhut no rud sam bith.
I grabbed this particular picture, and sat down.	Chùm mi grèim air an dealbh shònraichte seo, agus shuidh mi sìos.
Don't get me wrong.	Na gabh ceàrr mi.
Unfortunately, as mentioned above, they are missing.	Gu mì-fhortanach, mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd, tha iad a dhìth.
He wanted to save the horse 's legs.	Bha e airson casan an eich a shàbhaladh.
That was the point of the whole trip.	B’ e sin puing an turais gu lèir.
It has been suggested that there may be an effect of age.	Chaidh a mholadh gum faodadh buaidh aois a bhith ann.
You are a free people.	Tha thu nad dhaoine saor.
You do not have to be established.	Chan fheum thu a bhith stèidhichte.
It covers everything he's done.	Tha e a’ toirt a-steach a h-uile dad a dh’ adhbhraich e.
Keep talking.	Cùm e a’ bruidhinn.
That is,.	S e sin,.
And I was not.	Agus cha robh mise idir.
We will continue to work hard.	Leanaidh sinn ag obair gu cruaidh.
I asked the teachers what they wanted.	Dh'fhaighnich mi dha na tidsearan dè bha iad ag iarraidh.
I came home with a good collection.	Thàinig mi dhachaigh le cruinneachadh math.
He remained anxious.	Dh'fhuirich e draghail.
She commemorates her first sick day.	Bidh i a’ toirt a’ chiad latha tinn aice mar chuimhneachan.
And this is no exception.	Agus chan eil seo na eisgeachd.
But then everything changed.	Ach an uairsin dh'atharraich a h-uile càil.
But overall it is very simple.	Ach san fharsaingeachd tha e gu math sìmplidh.
The story ran its course and he just died of sorts.	Ruith an sgeul air a chùrsa agus bhàsaich e dìreach de sheòrsa.
As a one-stop shop for me, for my patients.	Mar bhùth aon-stad dhòmhsa, dha na h-euslaintich agam.
He's getting away.	Tha e a’ faighinn air falbh.
I can't go on with it.	Chan urrainn dhomh a dhol air adhart leis.
She did not tell anyone.	Cha do dh'innis i do dhuine sam bith.
It was tiny.	Bha e beag bìodach.
The rain.	An t-uisge.
And, if you have any problem or issue, please comment below.	Agus, ma tha duilgheadas no cùis sam bith agad, feuch an toir thu beachd gu h-ìosal.
That makes it a lot harder to put pressure on the chair.	Nì sin e tòrr nas duilghe cuideam a chuir air a’ chathair.
The stars on his shoulder caught the light.	Ghlac na reultan air a ghualainn an solas.
Her family had joined her.	Bha an teaghlach aice air tighinn gu bhith còmhla rithe.
Something that should have been created over several years.	Rud a bu chòir a chruthachadh barrachd air grunn bhliadhnaichean.
I do not need a doctor.	Chan eil feum agam air dotair.
You either go for a run home or the easy money.	Bidh thu an dàrna cuid a’ dol airson ruith dhachaigh no an airgead furasta.
They're coming for it next week.	Tha iad a' tighinn air a shon an ath sheachdain.
Welcome to our happy little home.	Fàilte don dachaigh bheag thoilichte againn.
I felt it, too.	Bha mi a 'faireachdainn e, cuideachd.
But in less than a week, it will start to feel real.	Ach taobh a-staigh timcheall air seachdain, tòisichidh e a’ faireachdainn fìor.
Keep playing until one person has it all.	Cùm a’ cluich gus am bi a h-uile càil aig aon neach.
So it doesn't matter who he is.	Mar sin chan eil e gu diofar cò e.
But, of course you can add a little salt if you like.	Ach, gu dearbh faodaidh tu beagan salainn a chuir ris ma thogras tu.
I would not pay to see this.	Cha bhithinn a’ pàigheadh ​​airson seo fhaicinn.
No other goal.	Gun amas eile.
Therefore, a longer recovery period is often required.	Mar sin, gu tric tha feum air ùine ath-bheothachaidh nas fhaide.
All paid for and included.	A h-uile càil air a phàigheadh ​​​​agus air a thoirt a-steach.
Maybe it was both.	Is dòcha gu robh e le chèile.
Nevertheless, we are still going to get out of here.	A dh'aindeoin sin, tha sinn fhathast a 'dol a dh'fhaighinn a-mach às an seo.
She's so bad.	Tha i cho dona.
The main reason for this is risk control.	Is e am prìomh adhbhar airson seo smachd air cunnart.
Within months, it had spread throughout the world.	Taobh a-staigh mìosan, bha e air sgaoileadh air feadh an t-saoghail.
This can be seen from the following example.	Chithear seo bhon eisimpleir a leanas.
It was the result of a bad policy.	Bha e mar thoradh air droch phoileasaidh.
A representative image is displayed.	Tha ìomhaigh riochdachail air a thaisbeanadh.
People catch them and race.	Bidh daoine gan glacadh agus a’ rèiseadh.
I think we grew up as a football team and as a group.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ fhàs sinn mar sgioba ball-coise agus mar bhuidheann.
They end up as full adults.	Bidh iad a’ tighinn gu crìch mar làn inbhich.
Unfortunately, even when these services are available, there are still significant challenges.	Gu mì-fhortanach, eadhon nuair a tha na seirbheisean sin rim faighinn, tha dùbhlain mòra ann fhathast.
No ice, please.	Gun deigh, mas e do thoil e.
That's what you would expect.	Sin na bhiodh dùil agad.
You kept away from it for a few years.	Chùm thu air falbh bhuaithe airson beagan bhliadhnaichean.
For final guidance.	Airson stiùireadh deireannach a thoirt seachad.
I know it can be hard to miss this opportunity.	Tha fios agam gum faod e a bhith duilich an cothrom seo a chall.
He had everything.	Bha a h-uile dad aige.
I thought about it.	smaoinich mi mu dheidhinn.
She opened the picture of the door.	Dh’fhosgail i dealbh an dorais.
They were there to help me.	Bha iad ann airson mo chuideachadh.
They are the violence.	Is iadsan an fhòirneart.
I went back today, to ask another question.	Chaidh mi air ais an-diugh, airson ceist eile fhaighneachd.
People would get sick from drinking dirty water.	Bhiodh daoine tinn le bhith ag òl uisge salach.
The big ones and the small ones.	An fheadhainn mòra agus an fheadhainn bheaga.
In addition, the performance of the system is greatly improved.	A bharrachd air an sin, tha coileanadh an t-siostam air a leasachadh gu mòr.
I hate to miss.	Is fuath leam a bhith ag ionndrainn.
But she had taken away her fear.	Ach bha i air a h-eagal a thoirt air falbh.
These laws are on our side.	Tha na laghan sin air ar taobh.
Lost family and lack of cause.	Caillte teaghlaich agus dìth adhbhar.
It is becoming much more common.	Tha e a’ fàs fada nas cumanta.
But not for me.	Ach chan ann dhòmhsa.
But almost to no one else.	Ach cha mhòr do dhuine sam bith eile.
Stay tuned.	Fuirich air puing.
There was no question about running.	Cha robh ceist sam bith ann mu ruith.
I need to support him.	Feumaidh mi a bhith na thaic dha.
That made him believe.	Thug sin air cumail a’ creidsinn.
Nothing has ever been so great yet.	Cha robh dad a-riamh cho fhathast.
Sets, by definition, are out of order.	Tha seataichean, le mìneachadh, gun òrdugh.
I love skin.	Tha gaol agam air craiceann.
The numbers are not there.	Chan eil na h-àireamhan ann.
I felt confident.	Bha mi a’ faireachdainn cinnteach às.
The letters in this section show how he managed it.	Tha na litrichean anns an earrainn seo a’ sealltainn mar a stiùir e e.
The house was big enough.	Bha an taigh mòr gu leòr.
He will not go to the doctor.	Cha tèid e gu dotair.
But, that is life.	Ach, is e sin beatha.
I'm sorry, that's awful.	Tha mi duilich, tha sin uamhasach.
He had never known he was so strong.	Cha robh fios aige a-riamh gu robh e cho làidir.
At the moment we have very few of them.	Aig an àm seo chan eil ach glè bheag dhiubh againn.
This is important life advice.	Is e comhairle beatha chudromach a tha seo.
That's just too good.	Tha sin dìreach ro mhath.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
Everyone has to come out and play.	Feumaidh a h-uile duine a thighinn a-mach agus cluich.
I was going to be next.	Bha mi gu bhith an ath rud.
Computer science did not make me happy.	Cha robh saidheans coimpiutaireachd gam fhàgail toilichte.
They could film where and when they wanted.	B’ urrainn dhaibh filmeadh càite agus cuin a bha iad ag iarraidh.
I have a face picture.	Tha dealbh aghaidh agam.
Pain levels have dropped in certain parts of my body.	Tha ìrean pian air tuiteam ann am pàirtean sònraichte de mo bhodhaig.
Find out if there was any place for the hearts.	Faigh a-mach an robh àite sam bith dha na cridhe.
Let her be.	Leig leatha a bhith.
It just needs to go deeper.	Feumaidh e dìreach a bhith nas doimhne.
It was obvious that he was living the same kind of life.	Bha e follaiseach gun robh e beò an aon seòrsa beatha.
But he would live.	Ach bhiodh e beò.
Old news to me now guys.	'S e seann naidheachd dhomh a-nis guys.
I would like to tell her.	Bu toigh leam innse dhi.
No progress has been made since the move in.	Cha deach adhartas sam bith a dhèanamh bhon ghluasad a-steach.
The people and their history were of a different kind.	Bha na daoine agus an eachdraidh de sheòrsa eile.
We will give them something better.	Bheir sinn rudeigin nas fheàrr dhaibh.
I found it hard to sleep.	Fhuair mi e doirbh cadal.
There was something so beautiful and simple about this one.	Bha rudeigin cho breagha agus cho sìmplidh mun fhear seo.
I want it to be done right every time.	Tha mi airson gum bi e air a dhèanamh ceart a h-uile uair.
Do not trust the children of the late king.	Na biodh earbsa agad ann an cloinn an rìgh nach maireann.
What this means to be.	Dè tha seo a 'ciallachadh a bhith.
She was like a young woman, with me as her young husband.	Bha i coltach ri bean òg, còmhla rium mar an duine òg aice.
He loves me, it's clear.	Tha gaol aige orm, tha e soilleir.
That was something to be proud of.	Bha sin na rud airson a bhith moiteil às.
Women may not feel that way, but men do.	Is dòcha nach eil boireannaich a 'faireachdainn mar sin, ach tha fir a' dèanamh.
Longer than most.	Nas fhaide na a 'mhòr-chuid.
But it's my job, you see.	Ach 's e m' obair a th' ann, chì thu.
I would have been told if it was.	Bhiodh e air innse dhomh nam biodh.
He's here now, at least.	Tha e an seo a-nis, co-dhiù.
He is a model patient.	Tha e na euslainteach modail.
I could have filled my house with it.	Dh’fhaodainn a bhith air mo thaigh a lìonadh leis.
The problem is with it.	Tha an duilgheadas leis.
There was no choice.	Cha robh roghainn ann.
They know what it will take to repair it.	Tha fios aca dè a bheir e gus a chàradh.
He's doing better but he's not done any important court work.	Tha e a’ dèanamh nas fheàrr ach cha do rinn e obair cùirte cudromach sam bith.
Link found in comments or in our stories.	Ceangal ri fhaighinn ann am beachdan no anns na sgeulachdan againn.
Most former employees agree that the pay and benefits are good.	Tha a’ mhòr-chuid de luchd-obrach a bh’ ann roimhe ag aontachadh gu bheil am pàigheadh ​​agus na buannachdan math.
Maybe my balance is a bit off.	Is dòcha gu bheil mo chothromachadh beagan dheth.
I feel comfortable with this weight.	Tha mi a’ faireachdainn comhfhurtail leis a’ chuideam seo.
It does not take life.	Chan eil e a 'toirt beatha.
However, in the practice of public health, we cannot design programs for specific individuals.	Ach, ann an cleachdadh slàinte poblach, chan urrainn dhuinn prògraman a dhealbhadh airson daoine sònraichte.
There is no life at all.	Chan eil beatha idir idir.
That was the last place.	B’ e sin an t-àite mu dheireadh.
I had no dream career or dream life.	Cha robh cùrsa-beatha bruadar no beatha bruadar agam.
The place is amazing.	Tha an t-àite iongantach.
There, he succeeds.	Ann an sin, tha e soirbheachail.
But those four days passed without a word of hope.	Ach chaidh na ceithir làithean sin seachad gun fhacal dòchais.
I went away with someone.	Chaidh mi air falbh le cuideigin.
Horse had written the manuscript without knowing these details.	Bha Horse air an làmh-sgrìobhainn a sgrìobhadh gun fhios a bhith aige air na mion-fhiosrachadh sin.
It was probably not his only purchase.	Cha b’ i an aon cheannach a bh’ aige, tha e coltach.
But that’s how you learn.	Ach sin mar a tha thu ag ionnsachadh.
Now that he looked closer, it was clear that she was crying.	A-nis gun do choimhead e nas fhaisge, bha e soilleir gu robh i air a bhith a’ caoineadh.
You must be tired.	Feumaidh tu a bhith sgìth.
I don't remember his name.	Chan eil cuimhne agam air an ainm aige.
That’s a little less than one every three games.	Tha sin beagan nas lugha na aon a h-uile trì geamannan.
They will never attack us again.	Cha toir iad ionnsaigh oirnn tuilleadh.
Her mother had to calm down.	Bha aig a màthair ri a socair.
For services to the community.	Airson seirbheisean don choimhearsnachd.
These walls are over two thousand years old.	Tha na ballachan sin còrr is dà mhìle bliadhna a dh'aois.
It was even a little warm.	Bha e eadhon beagan blàth.
Obviously we have to use a slightly different word.	Gu follaiseach feumaidh sinn facal beagan eadar-dhealaichte a chleachdadh.
No one else would die today.	Chan fhaigheadh ​​duine eile bàs an-diugh.
There is no respect.	Chan eil spèis ann.
Now it was more than that.	A-nis bha e nas fhaide na sin.
The record company had commissioned a photograph with the band.	Bha a’ chompanaidh chlàran air dealbh-camara a chuir air dòigh leis a’ chòmhlan.
Don't change them.	Na atharraich iad.
No one was moving.	Cha robh duine a’ gluasad.
They would do nothing but find out if the man was there.	Cha deanadh iad dad ach faighinn a-mach an robh an duine ann.
I was well taught.	Bha mi air a teagasg gu math.
It was still very, very heavy.	Bha e fhathast gu math, gu math trom.
And this time was served for breakfast.	Agus chaidh an uair seo a thoirt seachad airson bracaist.
It’s bad for the ship.	Tha e dona airson an t-soithich.
That is a very good example.	’S e eisimpleir fìor mhath a tha sin.
Nothing felt right, I included.	Cha robh dad a’ faireachdainn ceart, mise nam measg.
The room was as quiet as death.	Bha an seòmar cho sàmhach ri bàs.
I never stopped calling him.	Cha do stad mi a-riamh a’ gairm thuige.
And it’s a little weird.	Agus tha e rud beag neònach.
None of them were looking for attention.	Cha robh gin dhiubh a 'coimhead airson aire.
That’s when it happened.	Sin nuair a thachair e.
Escape offered survival.	Bha Escape a’ tabhann mairsinn.
I was sick of it.	Bha mi tinn air a shon.
Here is an issue in a point.	Seo cùis ann am puing.
You can save location request code.	Faodaidh tu còd iarrtas àite a shàbhaladh.
She could not promise.	Cha b' urrainn dhi gealltainn.
You'll love the phone when you receive it.	Bidh gràdh agad air a’ fòn às deidh dhut fhaighinn.
The hotel was small but modern.	Bha an taigh-òsta beag ach ùr-nodha.
This is an old problem.	Is e seann duilgheadas a tha seo.
I think people have been following me for a long time.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine air mo leantainn airson ùine mhòr.
There was no voice.	Cha robh guth ann.
Nobody likes that, especially members of your community.	Chan eil duine dèidheil air sin, gu sònraichte buill na coimhearsnachd agad.
Life had struck me and I had won.	Bha beatha air mo bhualadh agus air buannachadh.
Time slows down.	Bidh ùine a 'slaodadh sìos.
I tried to do that.	Dh'fheuch mi ri sin a dhèanamh.
They cannot and should not do this.	Chan urrainn agus cha bu chòir dhaibh seo a dhèanamh.
All our soldiers became rich.	Dh’fhàs na saighdearan againn uile beairteach.
Buy a book or two and learn it yourself.	Ceannaich leabhar no dhà agus ionnsaich thu fhèin e.
Notes will be taken, and written submissions collected.	Thèid notaichean a ghabhail, agus thèid beachdan sgrìobhte a chruinneachadh.
But at least I didn't go down without explaining myself first.	Ach b’ e seo a bu lugha de dhraghan a bh’ agam aig a’ mhionaid sin.
I think this is going to be a great book.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e leabhar fìor mhath a tha seo gu bhith.
But still we do not give up.	Ach fhathast chan eil sinn a 'toirt seachad.
Getting to know our students is important.	Tha e cudromach eòlas fhaighinn air na h-oileanaich againn.
Except it was as if his life was on fire.	Ach a-mhàin gu robh e mar gum biodh a bheatha na theine.
Suddenly he wondered if that way could be closed as well.	Gu h-obann smaoinich e am faodadh an dòigh sin a bhith dùinte cuideachd.
You never understood the slightest thing about me.	Cha do thuig thu a-riamh an rud as lugha mum dheidhinn.
Played by chance.	Air a chluich le cothrom.
I need to change.	Feumaidh mi atharrachadh.
We can learn and learn better skills.	Is urrainn dhuinn sgilean nas fheàrr ionnsachadh agus ionnsachadh.
She really needs to do something about it.	Feumaidh i dha-rìribh rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
He started building a vessel in a bottle, up in his apartment.	Thòisich e air soitheach a thogail ann am botal, shuas san àros aige.
She is a student.	'S e oileanach a th' innte.
It must have been me.	Dh'fheumadh gur e mise.
No one can do as he does.	Chan urrainn dha duine a dhèanamh mar a nì e.
I see those two men.	Chì mi an dithis fhear sin.
Now that makes sense that you are telling yourself.	A-nis tha sin a’ dèanamh ciall gu bheil thu ag ràdh riut fhèin.
I may have enjoyed it.	Is dòcha gun do chòrd i rium.
I have known her for years.	Tha mi air a bhith eòlach oirre airson bliadhnaichean.
That's it for now.	Sin e airson a-nis.
It really took us to a higher level.	Thug e sinn gu ìre nas àirde dha-rìribh.
It was new, it was something that was not being done.	Bha e ùr, bha e na rud nach robhar a’ dèanamh.
She is patient and helpful.	Tha i foighidneach agus cuideachail.
Similar results were obtained in a second independent trial.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn ann an dàrna deuchainn neo-eisimeileach.
This was definitely put to the test that night.	Gu cinnteach chaidh seo a chur gu deuchainn an oidhche sin.
I think it would be perfect for that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh i air leth freagarrach airson sin.
They do not want to save to make their own record.	Chan eil iad airson sàbhaladh gus an clàr fhèin a dhèanamh.
She's been watching it too.	Tha i air a bhith a’ coimhead air cuideachd.
We hadn't heard anything in months.	Cha robh sinn air dad a chluinntinn ann am mìosan.
So glad you are here !.	Cho toilichte gu bheil thu an seo!.
It's as if the video is moving slowly.	Tha e mar gum biodh a’ bhidio ann an gluasad slaodach.
Click on the image to visit her blog.	Cliog air an dealbh gus tadhal air a blog.
Girl next door.	Nighean an ath dhoras.
They think it needs to be done back then.	Tha iad a 'smaoineachadh gum feum e a bhith air a dhèanamh air ais.
Just like your file says.	Dìreach mar a tha am faidhle agad ag ràdh.
Get on their own.	Faigh suas orra fhèin.
And it is number two, we have to provide our services to the customer.	Agus is e àireamh a dhà, feumaidh sinn na seirbheisean againn a thoirt don neach-ceannach.
I went to the field today with my camera.	Chaidh mi don raon an-diugh leis a’ chamara agam.
It doesn't get much better than that.	Chan eil e a’ fàs mòran nas fheàrr na sin.
Information is subject to change without notice.	Faodaidh fiosrachadh atharrachadh gun rabhadh ro-làimh.
I was standing with two other men and we were talking.	Bha mi nam sheasamh còmhla ri dithis fhireannach eile agus bha sinn a’ bruidhinn.
It may have been a kind of home.	Is dòcha gur e seòrsa de dhachaigh a bh’ ann.
Number one is about national security.	Tha àireamh a h-aon a’ toirt buaidh air tèarainteachd nàiseanta.
Think you're going to make any money.	Smaoinich gu bheil thu a’ dol a dhèanamh airgead sam bith.
Even the difference is significant.	Tha eadhon an diofar cudromach.
You have a responsibility to bring your two men to safety.	Tha e mar dhleastanas ort an dithis fhireannach agad a thoirt gu sàbhailteachd.
I hated the nine to five.	Bha gràin agam air na naoi gu còig.
With everything else we had to do.	Leis a h-uile càil eile a bha againn ri dhèanamh.
That is very true.	Tha sin gu math fìor.
Of the party in question.	Den phàrtaidh a tha fo cheist.
I was once young.	Bha mi òg uaireigin.
These are bad.	Tha iad seo dona.
They were filled with light.	Bha iad air an lìonadh le solas.
I haven't been able to use that one yet.	Cha deach agam air an tè sin a chleachdadh fhathast.
The rest is the same.	Tha an còrr mar an ceudna.
I am so happy to be one of them.	Tha mi cho toilichte a bhith mar aon dhiubh.
They are both the same thing.	Tha iad le chèile an aon seòrsa rud.
Down from the top.	Sìos bhon mhullach.
He did not turn his head to speak to her.	Cha do thionndaidh e a cheann gus bruidhinn rithe.
But this one is true.	Ach tha am fear seo fìor.
She had to leave the crowd.	Dh’fheumadh i an sluagh falbh.
I don't have it.	Chan eil e agam orm.
It will be completed next year.	Thèid a chrìochnachadh an ath-bhliadhna.
I held up the camera.	Chùm mi suas an camara.
The years were difficult to follow.	Bha na bliadhnaichean duilich a leantainn.
There are other options.	Tha roghainnean eile ann.
He is a real man.	Is e fìor dhuine a th’ ann.
They achieve this goal in one of two ways.	Bidh iad a’ coileanadh an amas seo ann an aon de dhà dhòigh.
It plays up too well.	Bidh e a’ cluich suas ro mhath.
I could be.	Dh'fhaodainn a bhith.
But the church is different.	Ach tha an eaglais eadar-dhealaichte.
I'm not much better.	Chan eil mi fada nas fheàrr.
People were up, but not many.	Bha daoine suas, ach cha robh mòran.
I pull the door shut and turn to walk away.	Bidh mi a 'tarraing an dorais dùinte agus a' tionndadh airson coiseachd air falbh.
Since the fall of that year, unfortunately his legs have been injured, twice.	Bho thuit a 'bhliadhna sin, gu mì-fhortanach chaidh a chasan a ghoirteachadh, dà uair.
She must be ready to capture the picture.	Feumaidh i a bhith deiseil airson an dealbh a ghlacadh.
The solution goes as follows.	Tha am fuasgladh a 'dol mar a leanas.
If he did not do it tonight, he would never do it.	Mura dèanadh e a-nochd e, cha dèanadh e gu bràth e.
I was living that movie.	Bha mi a’ fuireach am film sin.
But that does not have to lead to conflict, either.	Ach chan fheum sin còmhstri a thoirt gu buil, nas motha.
Such a rule has not been implemented on social media.	Cha deach riaghailt mar seo a chuir an sàs anns na meadhanan sòisealta.
He was up again and on the train at five.	Bha e suas a-rithist agus air an trèana aig còig.
The opposite is happening.	Tha an taobh eile a 'tachairt.
It's great to make a film like this again.	Tha e math a bhith a’ dèanamh film den t-seòrsa seo a-rithist.
They both had.	Bha aig an dithis aca.
I could not let them win.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leotha buannachadh.
He misses this city.	Bidh e ag ionndrainn a’ bhaile-mòr seo.
Memory machines.	Innealan cuimhne.
I will never admit to those people, those bad thoughts.	Cha toir mi a-steach gu bràth do na daoine sin, na droch bheachdan sin.
They may not know you.	Is dòcha nach eil iad eòlach ort.
I was right, that was bad.	Bha mi ceart, bha sin dona.
There is a police post there.	Tha post poileis an sin.
We kept the variables common to the companies.	Chùm sinn na caochladairean a bha cumanta dha na companaidhean.
Support those who care about you.	Thoir taic dha na daoine a tha a’ coimhead gu mòr ort.
It was high.	Bha e àrd.
That was a fact of life.	Bha sin fìor cho fada ‘s a chaidh e.
Eventually it was decided against.	Mu dheireadh chaidh co-dhùnadh na aghaidh.
We serve more purposes than ourselves.	Bidh sinn a’ frithealadh adhbharan nas motha na ar cuid fhèin.
Mix the solution only when needed.	Measgaich am fuasgladh a-mhàin nuair a bhios feum air.
I kept them.	chùm mi iad.
I built a community through activity.	Thog mi coimhearsnachd tro ghnìomhachd.
To look happy.	Gus coimhead toilichte.
The net was so young, so fresh.	Bha an lìon cho òg, cho ùr.
I am not afraid that she will go away.	Chan eil eagal orm gum falbh i.
That's going to be pretty cool.	Tha sin gu bhith gu math fionnar.
Whatever we run out of, sorry.	Ge bith dè a ruitheas sinn a-mach, duilich.
For the government, we are not there.	Airson an riaghaltas, chan eil sinn ann.
One of those things is insurance.	Is e aon de na rudan sin àrachas.
But we have an advantage that they may not be aware of.	Ach tha buannachd againn is dòcha nach eil iad mothachail.
Oh, she will be so happy.	O, bidh i cho toilichte.
This should not happen.	Cha bu chòir seo tachairt.
If it's hard work, it's a problem.	Ma tha e ag obair cruaidh, tha e na dhuilgheadas.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin b’ e sin rudeigin a bhruidhinn sinn agus a cho-dhùin sinn tràth.
It was running late.	Bha e a’ ruith anmoch.
Design the current study.	Dealbhaich an sgrùdadh làithreach.
Things are bad.	Tha cùisean dona.
Of course there are several ways to do that.	Gu dearbh tha grunn dhòighean ann sin a dhèanamh.
Both are the same length.	Tha an dà chuid an aon fhaid.
The two men had not met.	Cha robh an dithis fhireannach air coinneachadh.
People will always be in fear of the government.	Bidh daoine an-còmhnaidh fo eagal an riaghaltais.
Give yourself one hour a day but only a certain amount of time.	Thoir uair a thìde dhut fhèin san latha ach dìreach àm sònraichte.
The room had gone dead silent.	Bha an seòmar air a dhol marbh sàmhach.
Inside the organization.	Taobh a-staigh na buidhne.
She recognized this the second time she heard the voice.	Dh’ aithnich i so an dara uair a chual’ i an guth.
And that was a big mistake.	Agus b’ e mearachd mòr a bha sin.
Just keep going.	Dìreach cùm ort.
Drugs, like everything else, cost a fortune.	Tha drogaichean, mar a h-uile càil eile, a 'cosg mòran.
I had to work my way up, they should too.	Bha agam ri mo shlighe obrachadh suas, bu chòir dhaibh cuideachd.
Her shoulders were white.	Bha a guailnean geal.
It's clear the industry is moving now.	Tha e soilleir gu bheil an gnìomhachas a’ gluasad a-nis.
This is probably the greatest gift I have ever received.	Is dòcha gur e seo an tiodhlac as motha a th’ agam a-riamh.
Then she felt it too.	An uairsin dh’fhairich i e cuideachd.
Armed forces were stationed.	Bha feachdan airm stèidhichte.
No, I did not find them anywhere.	Cha robh, cha robh mi gam faighinn an àite sam bith.
Eyes of desire.	Sùilean miann.
I want to give him something when he becomes king.	Tha mi airson rudeigin a thoirt dha nuair a thig e gu bhith na rìgh.
Truth and give evidence.	Fìrinn agus thoir seachad fianais.
In others, they were luckier than good.	Ann an cuid eile, bha iad nas fortanach na math.
Oh, they must mean something.	O, feumaidh iad a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
And that is exactly what many have come to think it was.	Agus is e sin dìreach a tha mòran air a thighinn gu bhith a’ smaoineachadh a bha e.
That is by no means an absolute fact.	Chan e fìrinn iomlan a tha sin idir.
I have done more than anyone could have expected.	Tha mi air barrachd a dhèanamh na dh’ fhaodadh dùil a bhith aig duine sam bith.
So they think.	Mar sin tha iad a 'smaoineachadh.
Because our human bodies were poor.	Leis gur e cuirp bhochd a bha anns na cuirp daonna againn.
I turned to the inside pages.	Thionndaidh mi gu na duilleagan a-staigh.
I had seen a lot of such news on the web.	Bha mi air tòrr naidheachdan mar sin fhaicinn air an lìon.
I feel sick on my stomach.	Tha mi a 'faireachdainn tinn air mo stamag.
I do not know what to do guys.	Chan eil fios agam dè a nì mi guys.
Such a good practice.	A leithid de dheagh chleachdadh.
Except for her, the house was empty.	Bha an taigh falamh ach a-mhàin i.
He would have been around players of his own age.	Bhiodh e air a bhith timcheall air cluicheadairean na aois fhèin.
I started to laugh.	Thòisich mi ri gàire.
And more plentiful.	Agus nas lìonmhoire.
It took a while to pull up the record.	Thug e greis an clàr a tharraing suas.
I want to pay it off.	Tha mi airson a phàigheadh ​​dheth.
People still do jobs.	Bidh daoine fhathast a’ dèanamh obraichean.
I can't stand my speaking voice.	Chan urrainn dhomh mo ghuth labhairt a sheasamh.
The attack, however, would have taken place over two days.	Bhiodh an ionnsaigh, ge-tà, air a dhèanamh thairis air dà latha.
They cut through the legs first.	Gheàrr iad tro na casan an toiseach.
She had come to do some work for me.	Bha i air tighinn a dhèanamh beagan obrach dhomh.
It's great on a hot day.	Tha e math air latha teth.
So that's a good thing that came out of this.	Mar sin is e sin rud math a thàinig a-mach à seo.
No wonder their company is such a shit.	Chan iongnadh gu bheil an companaidh aca na leithid de shit.
You remember how she was at the meeting.	Tha cuimhne agad mar a bha i aig a’ choinneimh.
At this point, start building a pattern library.	Aig an ìre seo, tòisich a 'togail leabharlann pàtran.
It made me remember my own business.	Dh'innis e dhomh cuimhneachadh air mo ghnìomhachas fhìn.
Every detail of his appearance was perfect.	Bha a h-uile mion-fhiosrachadh mun choltas aige foirfe.
You probably understand.	Is dòcha gun tuig thu.
It could be a contract.	Dh’ fhaodadh gur e cùmhnant a th’ ann.
He paid very little.	Phàigh e glè bheag.
One thing is clear.	Tha aon rud soilleir.
He never got there.	Cha d’ fhuair e a-riamh ann.
Or hot coffee.	No cofaidh teth.
The same thing applies with us.	Tha an aon rud a’ dol leinn.
For a moment, everyone was silent.	Airson mionaid, bha a h-uile duine sàmhach.
You can charge customers every minute.	Faodaidh tu cosgais a chuir air luchd-ceannach gach mionaid.
It was a small thing.	’S e rud beag a bh’ ann.
All they know is that it sometimes went out of hand.	Chan eil fios aca ach gun deach e a-mach à làimh uaireannan.
He loves this woman so much.	Tha e cho dèidheil air a’ bhoireannach seo.
In fact, that day may never come.	Gu dearbh, is dòcha nach tig an latha sin gu bràth.
She does not have the girls.	Chan eil na caileagan aice.
Our clothes were white.	Bha an t-aodach againn geal.
Remember, happiness comes from within.	Cuimhnich, tha toileachas a’ tighinn bhon taobh a-staigh.
Lots of feet.	Tòrr chasan.
And well, there are a lot of you here.	Agus uill, tha tòrr agaibh an seo.
That's something she needed more than ever.	Sin rudeigin a bha a dhìth oirre na bha e a-riamh.
That sounds great.	Tha sin a’ fuaimeachadh gu math.
So much for progress.	Na h-uimhir airson adhartas.
The rain cried out to them both.	Ghlaodh an t-uisge orra le chèile.
But he did not have time to worry about that now.	Ach cha robh ùine aige dragh a ghabhail mu dheidhinn sin a-nis.
What could happen without it.	A dh’ fhaodadh tachairt às aonais.
Those interested in long-term concerns.	An fheadhainn aig a bheil ùidh ann an draghan fad-ùine.
I have added that news.	Tha mi air an naidheachd sin a chuir ris.
In fact we will be more ourselves.	Gu dearbh bidh sinn nas sinn fhìn.
It was a good life.	B’ e beatha mhath a bh’ ann.
One of his fingers was black.	Bha fear de na corragan aige dubh.
Both of these patterns have been around for several months.	Tha an dà phàtran seo air a bhith timcheall airson grunn mhìosan.
I can offer you a good time together.	Is urrainn dhomh deagh àm a thabhann dhut còmhla.
You walked away from him.	Choisich thu air falbh bhuaithe.
Her son went the same day.	Chaidh a mac air an aon latha.
The top range is too big for my taste.	Tha an raon àrd ro mhòr airson mo bhlas.
Of course there were only a few examples.	Gu dearbh cha robh ann ach beagan eisimpleirean.
The only life he knew.	An aon bheatha air an robh e eòlach.
No one seems to be at home.	Chan eil e coltach gu bheil duine aig an taigh.
That's the old story.	Sin an t-seann naidheachd.
Or the police.	No tha na poileis.
She did not know what to do.	Cha robh fios aice dè bha còir aice a dhèanamh.
Shown is the average value of three independent treatments.	Air a shealltainn tha luach cuibheasach trì leigheasan neo-eisimeileach.
They are usually not right.	Mar as trice chan eil iad ceart.
He had a presence.	Bha làthaireachd aige.
Reading it has that feeling.	Le bhith ga leughadh, tha am faireachdainn sin aige.
I have seen the real light.	Tha mi air an fhìor sholas fhaicinn.
If you work with men, you have to think like them.	Ma tha thu ag obair le fir, feumaidh tu smaoineachadh mar iad.
I'll make up to you.	Nì mi suas riut.
He could not see her face because he was behind her.	Chan fhaiceadh e a h-aodann oir bha e air a cùlaibh.
Find a new approach.	Lorg dòigh-obrach ùr.
He raised a cat.	Thog e cat.
You can easily apply it with your wet hands.	Faodaidh tu a chuir an sàs gu furasta le do làmhan fliuch.
Take a look at that.	Thoir sùil air sin.
He does not hate you and me, but he does not love us either.	Chan eil gràin aige ort fhèin agus ormsa, ach chan eil gaol aige oirnne nas motha.
Or delete it.	No cuir às dha.
Safety is an important issue.	Tha sàbhailteachd na chùis chudromach.
At least several miles.	Co-dhiù grunn mhìltean.
Apparently they need less sleep.	Tha e coltach gu bheil feum aca air nas lugha de chadal.
When he tried to say something, he could not speak.	Nuair a dh’ fheuch e ri rudeigin a ràdh, cha b’ urrainn dha bruidhinn.
Thus, eight remedies are possible.	Mar sin, tha ochd leigheasan comasach.
That's the kind of thing he would say.	Sin an seòrsa rud a chanadh e.
That's the way things are done.	Sin mar a tha cùisean air an dèanamh.
It wasn't long.	Cha robh e fada.
Time to learn how and time to remember how.	Ùine airson ionnsachadh ciamar agus ùine airson cuimhneachadh ciamar.
And that's where the magic happens.	Agus sin far a bheil an draoidheachd a’ tachairt.
I did not know of any other way to contact you.	Cha robh fios agam air dòigh sam bith eile fios a chur thugad.
You didn't need to take it away from everyone else.	Cha robh feum agad air a thoirt air falbh bhon a h-uile duine eile.
As it is thought, it is the only one that matters.	Mar am beachd, is e an aon fhear a tha cudromach.
Players could not imagine that they did not have new jobs.	Cha b’ urrainn do chluicheadairean smaoineachadh nach robh obraichean ùra aca.
Come and give it another look.	Thig thoir sealladh eile dha.
I was ready for change.	Bha mi deiseil airson atharrachadh.
It was not going well.	Cha robh e a’ dol gu math.
You can not control which boat burns your ship.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air dè am bàta a loisgeas do shoitheach.
Now they are starting a new life.	A-nis tha iad a 'tòiseachadh air beatha ùr.
No one was allowed to be in the building yet.	Cha robh còir aig duine a bhith san togalach fhathast.
That meant he might not check his bag for it.	Bha sin a’ ciallachadh gur dòcha nach dèanadh e sùil air a’ bhaga aige air a shon.
Your problem has been targeted traffic.	Fhuair an duilgheadas agad trafaig a dh'fhaodadh an ceann seo a phàigheadh.
Similarly, we do not know the end of our lives.	San aon dòigh, chan eil fios againn deireadh ar beatha.
Now the whole world is using it.	A-nis tha an saoghal gu lèir ga chleachdadh.
The most expensive option.	An roghainn as daoire.
We do not know the general answer to this question.	Chan eil fios againn air an fhreagairt choitcheann don cheist seo.
He was too close.	Bha e ro fhaisg air.
We begin by considering the former.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' beachdachadh air a 'chiad fhear dhiubh.
She followed in with her little light.	Lean i a-steach leis an t-solas beag aice.
He realized how much he missed her.	Thuig e cho mòr 's a bha e ga h-ionndrainn.
Just pay close attention every minute to your breath.	Dìreach làn aire anns gach mionaid gu d’ anail.
It was I who completely stopped me from wearing the ring.	Is e mise gu tur a chuir stad orm bho bhith a’ caitheamh an fhàinne.
I do not know where he is or what happened to him.	Chan eil fios agam càite a bheil e no dè thachair dha.
It's obvious once you're there.	Tha e follaiseach aon uair ‘s gu bheil thu ann.
The second is like a plant.	Tha an dàrna fear coltach ri lus.
This included setting up a company.	Ghabh seo a-steach stèidheachadh companaidh.
I saw this so often growing up.	Chunnaic mi seo cho tric a’ fàs suas.
Something that cannot be measured cannot be the subject of science.	Chan urrainn rud nach gabh a thomhas a bhith na chuspair saidheans.
They would love to see them.	Bu toil leotha am faicinn.
The challenge is to get life back to normal.	Is e an dùbhlan beatha fhaighinn air ais gu àbhaisteach.
All she has to do is read.	Chan eil aice ri dhèanamh ach leughadh.
Eating something cold is going to kill you.	Tha ithe rudeigin fuar gu bhith gad mharbhadh.
We consider that the trial court's judgment was erroneous.	Tha sinn den bheachd gur e mearachd a bha ann am breithneachadh na cùirte deuchainn.
These patients were mostly male and much younger.	Bha na h-euslaintich sin mar as trice fir agus mòran nas òige.
That plan is still in place.	Tha am plana sin fhathast na àite.
Each band represents one animal in each group.	Tha gach còmhlan a’ riochdachadh aon bheathach anns gach buidheann.
The disease is not dangerous to humans.	Chan eil an galar na chunnart do dhaoine.
But much of what science calls is just theory.	Ach tha mòran ris an canar saidheans dìreach teòiridh.
Most people in the city are on their side.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine sa bhaile air an taobh aca.
Nothing is in the best sense.	Chan eil dad anns an t-seagh mhath.
Game theory at its best.	Teòiridh geama aig a char as fheàrr.
A while.	Beagan ùine.
This is the view from my front door.	Seo an sealladh bhon doras aghaidh agam.
Others, not so much.	Cuid eile, chan eil uiread.
I've never felt that way before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn sin roimhe.
And he would do it again.	Agus dhèanadh e a-rithist e.
I did not want to fight with him.	Cha robh toil agam a bhith a’ strì ris.
I would not be able to read anymore.	Cha bhithinn comasach air leughadh tuilleadh.
All the way through.	Fad na slighe troimhe.
His phone was still in his hand.	Bha am fòn aige na làimh fhathast.
Maybe you just saved their lives, too.	Is dòcha gu bheil thu dìreach a’ sàbhaladh am beatha, cuideachd.
Take an interest in others.	Gabh ùidh ann an daoine eile.
He did not want to know that, she was sure.	Cha robh e airson faighinn a-mach sin, bha i cinnteach.
He will not let her hold his hand any longer.	Cha leig e leatha a làmh a chumail nas fhaide.
Both did well.	Rinn an dithis gu math.
She used to eat breakfast.	Bhiodh i ag ithe bracaist.
I think of it as a secret weapon.	Tha mi a’ smaoineachadh air mar armachd dìomhair.
We had our own place.	Bha an t-àite againn fhìn.
I could finish it.	B' urrainn dhomh crìoch a chur air.
Because we are filling some.	Leis gu bheil sinn a 'lìonadh cuid.
And keep in touch.	Agus cùm ann an conaltradh.
Longer equivalent film is no better.	Chan eil film nas fhaide co-ionann nas fheàrr.
So this is a good opportunity.	Mar sin tha seo na chothrom math.
They will have failed.	Bidh iad air fàiligeadh.
Many, many years now.	Mòran, iomadh bliadhna a-nis.
Whatever movement follows, it will be measured.	Ge bith dè an gluasad a thig às deidh sin, thèid a thomhas.
I think they were all really different sizes.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh gach fear de mheud eadar-dhealaichte gu dearbh.
Better, he said to himself, better.	Na b’ fheàrr, thuirt e ris fhèin, na b’ fheàrr.
She would be very happy.	Bhiodh i air leth toilichte.
You can wear it with anything.	Faodaidh tu a chaitheamh le rud sam bith.
I felt like my face was getting hot.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh m’ aghaidh a’ fàs teth.
I don't live in the kitchen.	Chan eil mi a' fuireach anns a' chidsin.
It can be true in other ways.	Faodaidh e a bhith fìor ann an dòighean eile.
A few years you only know one year in advance.	Beagan bhliadhnaichean chan eil fios agad ach aon bhliadhna ro làimh.
The back is completely smooth.	Tha an cùl gu tur rèidh.
I understand his feelings better than my own.	Tha mi a’ tuigsinn na faireachdainnean aige nas fheàrr na na faireachdainnean agam fhèin.
Clearly we cannot.	Tha e soilleir nach urrainn dhuinn.
Such evidence was present here.	Bha fianais mar seo an làthair an seo.
The second statement was easier.	Bha an dàrna aithris nas fhasa.
He plays football, just like his brother.	Bidh e a’ cluich ball-coise, dìreach mar a bhràthair.
If it was his first time, he would be thrilled.	Nam b’ e a’ chiad turas aige, bhiodh e air bhioran.
Clothing as it matters.	Aodach mar a tha e cudromach.
There was just a fire everywhere.	Bha dìreach teine ​​​​anns a h-uile àite.
It hadn't changed a bit.	Cha robh e air atharrachadh beagan.
With good reason, but still.	Le deagh adhbhar, ach fhathast.
The home we lived in was for sale.	Bha an dachaigh anns an robh sinn a’ fuireach ga reic.
That's not them.	Chan e sin iad.
I would work.	bhithinn ag obair.
Use it as you wish.	Cleachd i mar a thogras tu.
He says what's on his mind.	Tha e ag ràdh dè tha air inntinn.
I have a lot of thinking to do.	Tha tòrr smaoineachaidh agam ri dhèanamh.
All that matters is how you can help.	Is e a h-uile rud a tha cudromach mar as urrainn dhut do chuideachadh.
Man up and be her friend.	Fear suas agus bi nad charaid dhi.
Even taken together, they tell me almost nothing.	Eadhon air an toirt còmhla, bidh iad ag innse dhomh faisg air rud sam bith.
Maybe they are right.	Is dòcha gu bheil iad ceart.
She's not good.	Chan eil i math.
Call out your score every time you hit a bullet.	Cuir fòn a-mach do sgòr gach uair a bhuaileas tu peilear.
Eventually they met.	Mu dheireadh choinnich iad.
They were special.	Bha iad sònraichte.
Think of two options that put one in each hand.	Smaoinich air an dà roghainn a chuir fear anns gach làimh.
The officers move slowly.	Bidh na h-oifigearan a 'gluasad gu slaodach.
Now again this is an attack on free speech.	A-nis a-rithist is e seo ionnsaigh air cainnt an-asgaidh.
He got what he wanted again.	Fhuair e na bha e ag iarraidh a-rithist.
I set very few rules.	Shuidhich mi glè bheag de riaghailtean.
In the real world, people are debating things.	Anns an t-saoghal mhòr, bidh daoine a’ deasbad rudan.
That's really a matter of failure here.	Tha sin dha-rìribh na chùis fàiligeadh an seo.
Do tests and revise text.	Dèan deuchainnean agus ath-sgrùdadh teacsa.
Eventually, it came to me.	Mu dheireadh, thàinig e thugam.
You changed me.	Dh'atharraich thu mi.
And no one thinks that love is a kind of physical substance.	Agus chan eil duine a 'smaoineachadh gur e seòrsa de stuth corporra a th' ann an gaol.
This type of deal is not so easy to escape.	Chan eil an seòrsa cùmhnant seo cho furasta teicheadh.
Again, less practice.	A-rithist, nas lugha de chleachdadh.
And they knew their characters well.	Agus bha eòlas math aca air na caractaran aca.
Others do not have the relevant knowledge or skills.	Tha cuid eile aig nach eil eòlas no sgilean iomchaidh.
I made some money last week.	Rinn mi beagan airgid an t-seachdain sa chaidh.
I will take pictures and upload them.	Togaidh mi dealbhan agus cuiridh mi suas iad.
Most of them died there.	Bhàsaich a’ mhòr-chuid dhiubh an sin.
In rare cases, it can lead to ear damage.	Ann an cùisean ainneamh, faodaidh e leantainn gu milleadh cluais.
A card is crazy.	Tha cairt craicte.
The reason for this is not clear.	Chan eil an t-adhbhar airson seo soilleir.
It meant shoes again.	Bha e a’ ciallachadh brògan a-rithist.
Then he has no place where he can move and hide.	An uairsin chan eil àite aige far an urrainn dha gluasad agus falach.
In some cases, this is the right thing to do.	Ann an cuid de chùisean, is e seo an rud ceart ri dhèanamh.
He followed the memory back.	Lean e an cuimhne air ais.
He's a good dog, really.	'S e cù math a th' ann, dha-rìribh.
It made her life easier in some ways.	Rinn e a beatha nas fhasa ann an cuid de dhòighean.
My field is text rich.	Tha an raon agam beairteach teacsa.
However, others did not see it that way.	Ach, chan fhaca daoine eile e mar sin.
What is going on between you and a patient is private.	Tha na tha a’ dol eadar thu fhèin agus euslainteach prìobhaideach.
Teacher or student life.	Beatha neach-teagaisg no oileanach.
If they do not they will not.	Mura dèan iad cha dèan iad sin.
It was difficult to imagine how this was going.	Bha e doirbh smaoineachadh ciamar a bha seo a’ dol.
He also realized that we were now home and safe.	Thuig e cuideachd gun robh sinn a-nis dhachaigh agus sàbhailte.
Season the meat with salt and pepper.	Rèitich an fheòil le salann is piobar.
And we found a solution within the party.	Agus lorg sinn fuasgladh taobh a-staigh a’ phàrtaidh.
This is protection of consciousness, and good science.	Is e seo dìon air mothachadh, agus saidheans math.
They had to remove it.	B’ fheudar dhaibh a thoirt air falbh.
She had to.	Bha aice ri.
We can handle it.	Is urrainn dhuinn a làimhseachadh.
Great price.	Prìs mhòr.
I still remember walking out of the building afterwards.	Tha cuimhne agam fhathast coiseachd a-mach às an togalach às deidh sin.
He and the president became very close.	Dh’ fhàs e fhèin agus an ceann-suidhe gu sònraichte faisg.
It has been widely implemented.	Chaidh a thoirt gu buil gu farsaing.
It's easier online.	Tha e nas fhasa air-loidhne.
He was responsible for cell analysis.	Bha e cunntachail airson sgrùdadh cealla.
The case is still open today.	Tha a' chùis fhathast fosgailte an-diugh.
This is causing problems.	Tha seo ag adhbhrachadh dhuilgheadasan.
You start by looking at what people are actually talking about.	Tòisichidh tu le bhith a’ coimhead air na tha daoine dha-rìribh a’ bruidhinn.
Prepared the data and performed data analyzes.	Ullaich an dàta agus rinn e mion-sgrùdaidhean dàta.
It would bother me.	Chuireadh e dragh orm.
Let us know your facts.	Leig leinn na fìrinnean agad.
There is just no way around it.	Chan eil dìreach dòigh timcheall air.
I feel sorry for that baby.	Tha mi a’ faireachdainn duilich don leanabh sin.
But that's why they didn't kill everyone.	Ach is ann air sgàth sin nach do mharbh iad a h-uile duine.
Just to get lost.	Dìreach airson a bhith air chall.
Well, of course, you are a boy.	Uill, gu dearbh, tha thu nad bhalach.
Nothing could be further from the truth.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
He easily won that vote.	Bhuannaich e a’ bhòt sin gu furasta.
They had moved three times in as many months.	Bha iad air gluasad trì tursan ann an uimhir de mhìosan.
My kids are mad.	Tha mo chlann fiadhaich.
Maybe even this summer.	Is dòcha eadhon as t-samhradh seo.
Made longer.	Air a dhèanamh nas fhaide.
Of course, you can never know someone as perfect as you want.	Gu dearbh, chan urrainn dhut a-riamh eòlas fhaighinn air duine cho iomlan ‘s a thogras tu.
That is not the case, he said.	Chan e sin a th' ann, thuirt e.
Color represents time.	Tha an dath a’ riochdachadh na h-ùine.
And so you know, it's amazing.	Agus mar sin tha fios agad, tha e iongantach.
That was the only reason.	B’ e sin an aon adhbhar.
He had just reached out and grabbed it.	Bha e dìreach air ruighinn a-mach agus rug e air.
That would be a very interesting conversation.	Bhiodh sin na chòmhradh gu math inntinneach.
But the man had that feeling, feeling normal once again.	Ach bha an duine na fhaireachdainn a bha sin, a bhith a’ faireachdainn àbhaisteach aon uair eile.
And there will be no others.	Agus cha bhi feadhainn eile ann.
But that's exactly what my mother did.	Ach is e sin dìreach a rinn mo mhàthair.
The reason is easy to see.	Tha e furasta an adhbhar fhaicinn.
So get your card now, before they leave.	Mar sin faigh do chairt a-nis, mus fhalbh iad.
This is my code, my religion, my new identity.	Is e seo mo chòd, mo chreideamh, an dearbh-aithne ùr agam.
But he was understanding.	Ach bha e tuigseach.
She asked if she should leave.	Dh'fhaighnich i am bu chòir dhi falbh.
Perfect life, perfect fun.	Beatha foirfe, spòrs foirfe.
They're not as good as telling you on the phone.	Chan eil iad cho math ri mòran innse dhut air a’ fòn.
At the time, it was not a significant development.	Aig an àm, cha b' e leasachadh sònraichte a bh' ann.
Get your own life.	Faigh do bheatha fhèin.
But, let it.	Ach, leig leis.
So basically, based on id it changes the color of the element.	Mar sin gu bunaiteach, stèidhichte air id bidh e ag atharrachadh dath an eileamaid.
Hard to get to.	Doirbh faighinn thuige.
Maybe they will protect her.	Is dòcha gun dìon iad i.
You have to deal with it and explain what happened.	Feumaidh tu dèiligeadh ris agus mìneachadh dè thachair.
In all single rooms.	Anns a h-uile seòmar singilte.
I mean his story is easier to tell.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil an sgeulachd aige nas fhasa innse.
Now they had none.	A nis cha robh gin aca.
Mar a.	Mar a.
I am not saying that they should change their policy.	Chan eil mi ag ràdh gum bu chòir dhaibh am poileasaidh aca atharrachadh.
The judge denied the motion.	Chaidh am britheamh às àicheadh ​​a' ghluasaid.
Her father died when she was one year old.	Chaochail a h-athair nuair a bha i aon bhliadhna a dh'aois.
Old buildings are beautiful, and have a sense of place.	Tha seann togalaichean breagha, agus a’ toirt faireachdainn de dh’ àite.
But in reality it does not work that way.	Ach gu fìrinneach chan eil e ag obair mar sin.
Well, maybe you are asleep now.	Uill, is dòcha gu bheil thu nad chadal a-nis.
History in making.	Eachdraidh ann an dèanamh.
But those women are still calling.	Ach fhathast tha na boireannaich sin a 'gairm.
If not, we found one solution that may create other solutions.	Mur eil, fhuair sinn aon fhuasgladh is dòcha gun cruthaich e fuasglaidhean eile.
All the details of its features.	A h-uile mion-fhiosrachadh mu na feartan aige.
She believes that any woman can.	Tha i a’ creidsinn gum faod boireannach sam bith dha-rìribh.
Fear is in your mind.	Tha eagal nad inntinn.
It's hard to wait for things to start.	Tha e cho duilich feitheamh gus an tòisich cùisean a’ fàs.
There was a fourth attack last month.	Thàinig an ceathramh ionnsaigh air a’ mhìos a chaidh.
It took a year.	Thug e bliadhna.
It may be valid.	Dh’ fhaodadh e a bhith dligheach.
Start from your feet.	Tòisich bho do chasan.
Ask me after dinner.	Faighnich dhomh às deidh dinnear.
The news was bad, but it still felt good.	Bha an naidheachd dona, ach bha e a’ faireachdainn math a dh’ aindeoin sin.
I tried it, but it doesn't work.	Dh'fheuch mi e, ach chan eil e ag obair.
The boy died of a head injury the next day.	Bhàsaich am balach air sgàth leòn cinn an ath latha.
I should have done this hours ago.	Bu chòir dhomh a bhith air seo a dhèanamh o chionn uairean.
The pain in them took their breath away.	Thug am pian a bha annta an anail air falbh.
And you can't follow me.	Agus chan urrainn dhut mo leantainn.
She was used to the feeling.	Bha i cleachdte ris an fhaireachdainn.
It's an amazing experience.	Is e eòlas iongantach a th’ ann.
They had no such economic control over the hotel.	Cha robh an leithid de smachd eaconamach aca air an taigh-òsta.
He knew his limits.	Bha fios aige air na crìochan aige.
Tomorrow is the best day of your life.	Is e a-màireach an latha as fheàrr de do bheatha.
It's just a matter of the parties involved sitting down and talking.	Is e dìreach cùis de na pàrtaidhean a tha an sàs ann a bhith a’ suidhe sìos agus a’ bruidhinn.
He only spent a year and a half there.	Cha do chuir e seachad ach bliadhna gu leth ann.
But we are not.	Ach chan eil sinn.
It was very nice.	Bha e gu math snog.
It will be so good for your kitchen.	Bidh e cho math airson do chidsin.
You feel that pressure.	Tha thu a’ faireachdainn an cuideam sin.
Yes, well, listen to me.	Seadh, uill, èist rium.
Do not do others at all.	Na dèan feadhainn eile idir.
It may or may not work.	Is dòcha gun obraich e is dòcha nach eil.
The woman never returned.	Cha do thill am boireannach a-riamh.
No text please.	Gun teacsa mas e do thoil e.
Either way.	Ann an dòigh sam bith.
They didn't even know her name.	Cha robh iad fiù 's eòlach air a h-ainm.
Additional costs are set and provided as input.	Tha cosgaisean a bharrachd air an suidheachadh agus air an toirt seachad mar chur-a-steach.
Women like to go naturally once in a while.	Is toil le boireannaich a bhith a’ dol gu nàdarra uair ann an ùine.
He sat there and examined.	Shuidh e an sin agus rinn e sgrùdadh.
People are nowhere to be found, and cars are not.	Chan eil daoine an àite sam bith, agus chan eil càraichean ann.
No complications developed in any patient.	Cha deach duilgheadasan sam bith a leasachadh ann an euslainteach sam bith.
The kids here called it that.	Thug a’ chlann an seo an t-ainm sin air.
Well, that's probably the point.	Uill, is dòcha gur e sin a’ phuing.
I’m quick to explain.	Tha mi sgiobalta airson mìneachadh.
After that he went out of business.	Às deidh sin chaidh e a-mach à gnìomhachas.
It is a bigger issue than that.	Tha e na chùis nas motha na sin.
It has been there for a few days.	Tha e air a bhith ann airson beagan làithean.
It does not rise, however.	Chan eil e ag èirigh, ge-tà.
Not even when it should.	Chan eil eadhon nuair a bu chòir dhi.
It would be necessary.	Bhiodh e riatanach.
He had returned.	Bha e air a thilleadh.
I had a lot of people back away from me.	Bha tòrr dhaoine agam air ais air falbh bhuam.
This sent me something.	Chuir seo rudeigin orm.
This must be practiced.	Feumaidh seo cleachdadh.
This activity also requires some communication skills.	Feumaidh an gnìomh seo cuideachd cuid de sgilean conaltraidh.
Open next year.	Fosgailte an ath-bhliadhna.
Of course it stopped too.	Gu dearbh stad e cuideachd.
We ate what we found wild.	Dh’itheadh ​​sinn na lorgadh sinn a’ fàs fiadhaich.
In each corner there was a different game.	Anns a h-uile ceàrnaidh bha geama eadar-dhealaichte.
Try it sometime !.	Feuch e uaireigin!.
He saw that she wanted nothing more than a proper thank you.	Chunnaic e nach robh i ag iarraidh dad a bharrachd air taing cheart.
Let us explain this comparison in detail.	Leig leinn an coimeas seo a mhìneachadh gu mionaideach.
It's history.	Is e eachdraidh a th’ ann.
I work, I'm safe, and I'm just looking for a place.	Tha mi ag obair, sàbhailte, agus a’ coimhead airson àite dhomh fhìn.
I think some of them are really shocked.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cuid dhiubh gu dearbh ann an clisgeadh.
It didn't look any worse for the late night.	Cha robh e a’ coimhead na bu mhiosa airson an oidhche anmoch.
The government also owned it.	Bha e aig an riaghaltas cuideachd.
That does what you are looking for.	Bidh sin a’ dèanamh na tha thu a’ sireadh.
She could still smell smoke from the burning city.	Dh’ fhaodadh i fhathast fàileadh ceò bhon bhaile mhòr a bha a’ losgadh.
I don't like them.	Cha toigh leam iad.
Don't look at him.	Na seall air.
Not a big deal yet.	Chan eil gnothach mòr ann fhathast.
So in the end, there is no freedom left.	Mar sin aig a’ cheann thall chan eil saorsa air fhàgail.
Take a year.	Thoir bliadhna.
They decided not to take the interest further.	Roghnaich iad gun a bhith a’ toirt an ùidh nas fhaide.
But now look at what they have.	Ach a-nis thoir sùil air na th’ aca.
That's not for me.	Chan eil sin dhomhsa.
But we are six years beyond that.	Ach tha sinn sia bliadhna seachad air sin.
I can't let that affect me.	Chan urrainn dhomh leigeil le sin buaidh a thoirt orm.
That's what leaves you.	Sin a tha gad fhàgail.
This is just a good practice and something that many people do basically.	Is e dìreach deagh chleachdadh a tha seo agus rudeigin a bhios mòran dhaoine a’ dèanamh gu bunaiteach.
Long time no read.	Ùine fada, gun leughadh.
She looked at the blood on her fingers.	Sheall i air an fhuil air a corragan.
Must have been in the country for at least six months.	Dh’ fheumadh a bhith san dùthaich airson co-dhiù sia mìosan.
And he served coffee.	Agus thug e seachad cofaidh.
You definitely have them.	Gu cinnteach tha iad agad.
You hadn't gone far.	Cha robh thu air a dhol fada.
I had seen her grow up and be a woman.	Bha mi air a faicinn a’ fàs suas agus a bhith na boireannach.
That had to be my entrance.	Dh’fheumadh sin a bhith mar mo shlighe a-steach.
She used to feel cold most of the time.	B’ àbhaist dhi a bhith a’ faireachdainn fuar a’ mhòr-chuid den ùine.
Here's another man.	Seo fear eile.
Another man burned her shoulder.	Loisg fear eile a gualainn.
The boys were running around.	Bha na balaich a’ ruith mun cuairt.
This has been the case for a long time.	Tha seo air a bhith o chionn fhada.
Ice.	Deigh.
And she knew what she had to do.	Agus bha fios aice dè a bha aice ri dhèanamh.
The new family is starting now.	Tha an teaghlach ùr a’ tòiseachadh a-nis.
We were without a proper legal process.	Bha sinn gun phròiseas lagha iomchaidh.
I had to get really close, and then go even closer.	Dh'fheumadh mi faighinn gu math faisg, agus an uairsin a dhol eadhon nas fhaisge.
The second one took a lot out of me.	Thug an dàrna fear tòrr a-mach orm.
But it doesn't matter.	Ach chan eil e gu diofar.
Some have called for a return to the gold standard.	Tha cuid air iarraidh tilleadh chun ìre òir.
funny about that.	èibhinn mu dheidhinn sin.
On himself, for one.	Air fein, air son aon.
Probably the heat.	An teas 's dòcha.
We are afraid to even speak.	Tha eagal oirnn eadhon bruidhinn.
The weather was perfect.	Bha an aimsir foirfe.
She said there was blood everywhere.	Thuirt i gu robh fuil anns a h-uile àite.
Don't ever bother me.	Na cuir thu bacadh orm gu bràth.
Well, guess what.	Uill, dèan tomhas dè.
That's what it should be.	Sin a tha còir a bhith.
Growth in trade made more need for money.	Thug fàs ann am malairt barrachd feum air airgead.
But back to that crime.	Ach air ais chun na h-eucoir sin.
As she lay there she opened her arms to him.	Nuair a bha i na laighe an sin dh’ fhosgail i a gàirdeanan dha.
The other four animals were followed for three weeks.	Chaidh na ceithir beathaichean eile a leantainn airson trì seachdainean.
He signed it.	Chuir e ainm ris.
The ways are there.	Tha na dòighean ann.
There is a lot there.	Tha tòrr ann an sin.
Our goal is to gain power and stop taking away.	Is e ar n-amas cumhachd fhaighinn agus stad a thoirt air falbh.
She began to think that this was their place.	Thòisich i a’ smaoineachadh gur e seo an t-àite aca.
All because he had left a season pass at home.	Uile air sgàth gu robh e air pas ràithe fhàgail aig an taigh.
Or pay someone else for it.	No pàigh cuideigin eile dha.
There was an argument.	Bha argamaid ann.
Life is good, so we are good.	Tha beatha math, mar sin tha sinn math.
She had only one small question.	Cha robh aice ach aon cheist bheag.
That would give her the answer.	Bheireadh sin am freagairt dhi.
I didn’t want to be near them.	Cha robh mi airson a bhith faisg orra.
We knew we needed to be more physical.	Bha fios againn gum feumadh sinn a bhith nas corporra.
I do not own my wife or children.	Chan eil sealbh agam air mo bhean no mo chlann.
I do not have much time, so let 's do this quickly.	Chan eil mòran ùine agam, mar sin dèanamaid seo gu sgiobalta.
She seemed to be taking a deep breath.	Bha coltas gu robh i a’ tarraing anail dhomhainn.
The pattern should not attempt to match more than one character.	Cha bu chòir dhan phàtran feuchainn ri barrachd air aon charactar a mhaidseadh.
In addition, participants made a higher number of surface errors.	A bharrachd air an sin, rinn com-pàirtichean àireamh nas àirde de mhearachdan uachdar.
These relationships are complex for many reasons. 	Tha na dàimhean sin iom-fhillte airson iomadach adhbhar. 
last update ready.	ùrachadh mu dheireadh deiseil.
Understand clearly what your team does every day.	Tuig gu soilleir na tha an sgioba agad a’ dèanamh a h-uile latha.
The view was spectacular.	Bha an sealladh iongantach.
I did it as soon as possible.	Rinn mi e cho luath sa ghabhas.
It is very extreme.	Tha e gu math anabarrach.
This is the main result of this paper.	Is e seo prìomh thoradh a’ phàipeir seo.
But he knew this was not true at all.	Ach bha fios aige nach robh seo fìor idir.
We both lost.	Chaill an dithis againn.
I can't believe you're doing this, he told him.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil thu a’ dèanamh seo, thuirt e ris.
Our lives were not getting better.	Cha robh ar beatha a’ fàs nas fheàrr.
Without, without the police, without people asking me fucking questions.	Às aonais, às aonais na poileis, gun daoine a 'faighneachd dhomh fucking ceistean.
So, thanks to popular demand, we are embarking on a new subject challenge.	Mar sin air sgàth iarrtas mòr-chòrdte tha sinn a’ tòiseachadh air dùbhlan cuspair ùr.
You need to know who you are as a woman.	Feumaidh fios a bhith agad cò thu mar bhoireannach.
There was nothing to fight.	Cha robh dad ann airson sabaid.
Thank you for talking to us about this impossible situation.	Tapadh leibh airson bruidhinn rinn mun t-suidheachadh do-dhèanta seo.
Of course, there are still some.	Gu dearbh, tha cuid ann fhathast.
The animals loved it.	Bha na beathaichean dèidheil air.
And it was the best decision.	Agus b’ e an co-dhùnadh as fheàrr a bh’ ann.
These data represent at least three independent trials.	Tha an dàta seo a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I had a completely different background.	Bha cùl-fhiosrachadh gu tur eadar-dhealaichte agam.
She came in every day or two for little things.	Thàinig i a-steach a h-uile latha no dhà airson rudan beaga.
I sat for a long time without speaking.	Shuidh mi fada gun bhruidhinn.
He says that they will be home in a year.	Tha e ag ràdh gum bi iad dhachaigh ann am bliadhna.
It was time to do his part.	Bha an t-àm ann a phàirt a dhèanamh.
I knew him better than to follow him without request.	B' aithne dhomh e na b' fhearr na a leantuinn gun iarrtas.
I didn't find out if they put it on display.	Cha d’ fhuair mi a-mach an do chuir iad air an taisbeanadh e.
Most likely, this was the last he's ever heard of.	As dualtaiche, b’ e seo an tè mu dheireadh a chuala e a-riamh mu dheidhinn.
She's holding her arms.	Tha i a’ cumail a ghàirdeanan.
We will examine some of its features and explore examples of its use.	Bidh sinn a’ sgrùdadh cuid de na feartan aige agus a’ sgrùdadh eisimpleirean de chleachdadh.
Difficult to read, but worth it.	Leughadh duilich aig amannan, ach is fhiach e.
There is nothing to stress about.	Chan eil dad airson cuideam a chuir air.
If you do, you can return.	Ma nì thu sin, faodaidh tu tilleadh.
The third step was to demonstrate the learning content of the subjects.	B’ e an treas ceum a bhith a’ sealltainn susbaint ionnsachaidh nan cuspairean.
Good luck finding the video on their website.	Gur math a thèid leis a’ bhidio a lorg air an làrach-lìn aca.
Data from the second trial were used for the analysis.	Chaidh dàta bhon dàrna deuchainn a chleachdadh airson an anailis.
Read the full story here.	Leugh an sgeul slàn an seo.
He has no respect.	Chan eil spèis aige.
Continue with street scene.	Lean air adhart le sealladh sràide.
Please help us to fix this.	Cuidich sinn gus seo a chumail ceart.
I will be ready and waiting for you.	Bidh mi deiseil agus feitheamh riut.
They made it impossible for them to play into an art form.	Rinn iad nach b’ urrainn dhaibh cluich a-steach do chruth ealain.
It's natural.	Is e rud nàdarra a th’ ann.
Research with biological examples.	Rannsachadh le eisimpleirean bith-eòlasach.
Contact him at.	Cuir fios thuige aig.
Even important things.	Eadhon rudan cudromach.
She thought of games they could play together.	Smaoinich i air geamannan a b’ urrainn dhaibh a chluich còmhla.
He waited for three minutes, five minutes, ten minutes.	Dh'fhuirich e airson trì mionaidean, còig mionaidean, deich mionaidean.
Each cell in the table can have more than one value.	Faodaidh barrachd air aon luach a bhith anns gach cealla sa chlàr.
The world itself is very simple.	Tha an saoghal fhèin gu math sìmplidh.
That is much less true today.	Tha sin mòran nas lugha fìor an-diugh.
It can even affect our health.	Faodaidh e eadhon buaidh a thoirt air ar slàinte.
Until the time of service.	Gu ruig àm na seirbheis.
I did regret it, though.	Rinn mi e duilich, ge-tà.
It was extinct, with the children.	Bha e air a dhol à bith, leis a’ chloinn.
They were coming too fast, too fast.	Bha iad a’ tighinn gu luath, ro luath.
Life stories are very personal experiences.	Tha sgeulachdan beatha nan eòlasan fìor phearsanta.
The building was never completed.	Cha deach an togalach a chrìochnachadh a-riamh.
The race ends every day.	Bidh an rèis a’ tighinn gu crìch a h-uile latha.
Not at that time.	Cha robh aig an àm sin.
But this is clearly wrong.	Ach tha seo gu follaiseach ceàrr.
It's much simpler.	Tha e tòrr nas sìmplidh.
At least so far.	Co-dhiù gu ruige seo.
He needs protection and support.	Feumaidh e dìon agus taic.
We talked about art.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn ealain.
At that time a new information framework will be adopted.	Aig an àm sin thèid frèam fiosrachaidh ùr a ghabhail.
We did not know what to do with ourselves.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn leinn fhìn.
But he knew better.	Ach bha fios aige na b’ fheàrr.
He was married but had no children.	Bha e pòsta ach cha robh clann aige.
You may read who is running but not many people run fast enough.	Is dòcha gun leugh cò a bhios a’ ruith ach chan eil mòran dhaoine a’ ruith luath gu leòr.
I can’t believe it would have hurt.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gum biodh e air a ghoirteachadh.
I will stay down here.	Fuirichidh mi sìos an seo.
I came up with this.	Thàinig mi suas le seo.
I've had a hell of a night too.	Tha oidhche ifrinn air a bhith agam cuideachd.
So did others.	Mar sin rinn daoine eile.
And maybe we were.	Agus is dòcha gu robh sinn.
Get off my back and deal with it.	Faigh dheth mo dhruim agus dèiligeadh ris.
And poor ones at that.	Agus feadhainn bhochd aig an sin.
Sometimes, useful things come out of bad situations.	Aig amannan, thig rudan feumail a-mach à droch shuidheachaidhean.
Makes you look deeper.	A’ toirt ort coimhead nas doimhne.
Application data may include voice data, video data, or the like.	Faodaidh dàta an tagraidh a bhith a’ toirt a-steach dàta guth, dàta bhidio, no an leithid.
They were never what they were supposed to be, either.	Cha robh iad a-riamh mar a bha dùil aca a bhith, nas motha.
He eventually signed the agreement.	Mu dheireadh chuir e ainm ris an aonta.
That live audience is a different animal.	Tha an luchd-èisteachd beò sin na bheathach eadar-dhealaichte.
Economy than anyone else.	Eaconamaidh na nì duine sam bith eile.
He was still so angry.	Bha e fhathast cho feargach.
This is where it gets harder.	Seo far a bheil e a’ fàs cruaidh.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
He should not let it run.	Cha bu chòir dha leigeil leis ruith.
Cool shoes too.	Brògan fionnar cuideachd.
You know that guy made me a lot of money.	Tha fios agad gun do rinn am fear sin tòrr airgid dhomh.
He even gave a written report.	Thug e eadhon aithisg sgrìobhte.
twenty six.	fichead an deigh sia.
In a good sense, of course.	Ann an deagh chiall, gu dearbh.
Nice to meet you.	Tha mi toilichte coinneachadh riut.
The latter is not on file anywhere.	Chan eil am fear mu dheireadh air faidhle an àite sam bith.
But there’s no reason they can’t do both.	Ach chan eil adhbhar ann nach urrainn dhaibh an dà chuid a dhèanamh.
Please do not use any of the pictures of my children.	Feuch nach cleachd thu gin de na dealbhan de mo chlann.
He had never noticed before.	Cha do mhothaich e a-riamh roimhe.
Thoughts can be stories.	Faodaidh na smuaintean a bhith a’ toirt a-steach sgeulachdan.
You are right now.	Tha thu ceart an-dràsta.
You were right about it.	Bha thu ceart mu dheidhinn.
They wanted individuals.	Bha iad ag iarraidh daoine fa leth.
There is a lot to be said for this writing things down.	Tha tòrr ri ràdh airson an sgrìobhadh seo rudan sìos.
, any.	, sam bith.
Our daughter was born within a year.	Rugadh an nighean againn taobh a-staigh bliadhna.
Nothing is on fire.	Chan eil dad na theine.
They saw it, and they did not.	Chunnaic iad e, agus cha robh.
I'm sorry to lose.	Tha mi duilich a chall.
He looks.	Tha e a’ coimhead.
The king and myself.	An rìgh agus mi-fhìn.
, as he has not responded to calls since.	, leis nach do fhreagair e fiosan bhon uairsin.
Now they have double money.	A-nis tha airgead dùbailte aca.
Do this at home and save a lot of money.	Dèan seo aig an taigh agus sàbhail tòrr airgid.
But it gets the basic idea across.	Ach tha e a 'faighinn a' bheachd bunaiteach tarsainn.
They had heard the signal and understood.	Bha iad air an comharra a chluinntinn agus thuig iad.
She held on until her face was covered with it.	Chùm i ris gus an robh aodann còmhdaichte leis.
Things were broken.	Bha cùisean briste.
Click for larger version.	Cliog airson dreach nas motha.
It helped me sleep.	Bha e air mo chuideachadh a’ cadal.
You know, he was looking to the future.	Tha fios agad, bha e a’ coimhead ris an àm ri teachd.
They were never asked.	Cha robh iad a-riamh air iarraidh.
Please let me know if this makes sense.	Inns dhomh a bheil seo a’ dèanamh ciall.
This is a complex issue.	Is e cùis iom-fhillte a tha seo.
They thought she would say that.	Bha iad an dùil gun canadh i sin.
I wonder how you would stress suffering over people.	Saoil ciamar a chuireadh tu cuideam air fulangas thar dhaoine.
Those were removed for later publication.	Chaidh an fheadhainn sin a thoirt air falbh airson am foillseachadh nas fhaide air adhart.
And the care she did.	Agus an cùram a rinn i.
There was a need to change the rule.	Bha feum air atharrachadh na riaghailt.
Now, let’s move on.	A-nis, leig dhuinn gluasad air adhart.
It gave her some comfort.	Thug e beagan comhfhurtachd dhi.
I hadn't set myself any big goals, which was a mistake.	Cha robh mi air amasan mòra sam bith a shuidheachadh dhomh fhìn, rud a bha na mhearachd.
Also smart enough for office attire.	Cuideachd glic gu leòr airson aodach oifis.
Do not use hot or cold water.	Na cleachd uisge teth no fuar.
It was the first thought that crossed my mind.	B’ e seo a’ chiad smuain a chaidh tro m’ inntinn.
She just went on.	Chaidh i dìreach air adhart.
I will leave it for someone else.	Fàgaidh mi e airson cuideigin eile.
We are there to sell it.	Tha sinn ann airson a reic.
It really helps.	Tha e gu mòr na chuideachadh.
So the model could be considered a good fit.	Mar sin dh’ fhaodadh am modail a bhith air a mheas mar fhreagarrachd math.
As long as they are not pushed too far.	Cho fad ‘s nach tèid iad air am putadh ro fhada.
Thank you so much for being so understanding.	Mòran taing airson a bhith cho tuigseach.
This was rare.	Is ann ainneamh a bha seo.
I turn them on now, for this post.	Tha mi gan tionndadh air a-nis, airson na dreuchd seo.
We cannot see or hear the world around us.	Chan urrainn dhuinn an saoghal mun cuairt oirnn fhaicinn no a chluinntinn.
Can you remove it please ?.	An urrainn dhut a thoirt air falbh le do thoil?.
I finally found them.	Lorg mi iad mu dheireadh.
I wanted to ask for answers.	Bha mi airson freagairtean iarraidh.
That looked very emotional and beautiful.	Bha sin a’ coimhead gu math tòcail agus brèagha.
Our results were even better than those in previous studies.	Bha na builean againn eadhon nas fheàrr na an fheadhainn ann an sgrùdaidhean roimhe seo.
I used to be a toddler.	B’ àbhaist dhomh a bhith nam leanabh beag.
Their officer told them to stick to their story.	Thuirt an t-oifigear aca riutha cumail ris an sgeulachd aca.
It has been growing exponentially.	Tha e air a bhith a 'sìor fhàs.
He was also tall, medium and strong.	Bha e cuideachd àrd, meadhanach agus làidir.
It makes them more aware of what other people around them are doing.	Bidh e gan dèanamh nas mothachail air na tha daoine eile mun cuairt orra a’ dèanamh.
It should go on.	Bu chòir dha a dhol air adhart.
They sold everything and let the flat.	Reic iad a h-uile càil agus leig iad am flat.
I had my opinion.	Bha mo bheachd agam.
However, to be fair, we are not equal.	Ach, airson a bhith cothromach, chan eil sinn co-ionann.
This is your last chance.	Seo an cothrom mu dheireadh agad.
Thank you for the agreement.	Mòran taing airson an aonta.
She was a very big woman.	'S e boireannach uabhasach mòr a bh' innte.
Join the program.	Thig còmhla ris a’ phrògram.
That proper process itself has been taken away from us.	Tha am pròiseas iomchaidh sin fhèin air a thoirt air falbh bhuainn.
He is a young man of just over thirty.	Tha e na dhuine òg beagan is deich air fhichead.
In fact, we felt different from the others in some way.	Gu dearbh, bha sinn a’ faireachdainn eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile dòigh air choireigin.
Many have day jobs.	Tha obraichean latha aig mòran dhiubh.
Some other important features were considered.	Chaidh beachdachadh air cuid de fheartan cudromach eile.
We need to say more.	Feumaidh sinn barrachd a ràdh.
I would not recommend trying it.	Cha bhithinn a’ moladh feuchainn air.
An empty wine bottle.	Botal fìon falamh.
I was a learning tool.	Bha mi nam inneal ionnsachaidh.
This will take time and people.	Bheir seo ùine agus daoine.
Instead, there is another structure behind that.	An àite sin, tha structar eile air cùl sin.
I did not love anyone but you.	Cha do ghràdhaich mi neach sam bith ach thusa.
It's a 'slow motion', but it's happening.	Is e ‘gluasad slaodach’ a th’ ann, ach tha e a’ tachairt.
He returned a few minutes later.	Thill e beagan mhionaidean an dèidh sin.
I would give them a run they would remember.	Bheirinn ruith dhaibh bhiodh cuimhne aca.
They have not yet responded.	Cha do fhreagair iad fhathast.
They were even able to take pictures of the birds watching them.	Bha iad fiù 's comasach air dealbhan a thogail de na h-eòin gan coimhead.
It shook violently.	Chrith e gu mòr.
There's nothing but poor people, out here.	Chan eil dad ann ach daoine bochda, a-muigh an seo.
But that is an individual decision.	Ach is e co-dhùnadh fa leth a tha sin.
However, love is work.	Ge-tà, is e gràdh obair.
He knows the contract.	Tha e eòlach air a’ chùmhnant.
I have returned.	Tha mi air tilleadh.
You have freedom of speech, freedom of choice.	Tha saorsa cainnte agad, saorsa roghainn.
There is much more to software.	Tha tòrr a bharrachd airson bathar-bog.
The rate of the fire was one round every minute or two.	Bha ìre an teine ​​aon chuairt gach mionaid no dhà.
This turned out well.	Thionndaidh seo a-mach gu math.
But then, he admitted that he had no real knowledge of art.	Ach an uairsin, ghabh e ris nach robh fìor eòlas aige air ealain.
That said, here are the rules.	Le sin air a ràdh, seo na riaghailtean.
It was the first time.	B 'e a' chiad uair.
Now we describe an interesting use of these ideas.	A-nis tha sinn a 'toirt cunntas air cleachdadh inntinneach de na beachdan sin.
Don’t lose sleep over your project.	Na caill cadal thairis air do phròiseact.
Double match.	Gèam dùbailte.
Most abundant in early summer.	As lìonmhor tràth san t-samhradh.
He gets this character.	Tha e a 'faighinn a' charactar seo.
Remember your goal.	Cuimhnich dè an t-amas a th’ agad.
You just want the facts.	Tha thu dìreach ag iarraidh na fìrinnean.
Her husband went inside and nothing happened.	Chaidh an duine aice a-steach agus cha do thachair dad.
The view was very cool, very sharp.	Bha an sealladh gu math fionnar, gu math biorach.
Come watch that, then we'll talk.	Thig a choimhead sin, an uairsin bruidhnidh sinn.
She did not throw as a girl or anything.	Cha do thilg i mar nighean no rud sam bith.
Your focus now needs to be on the days and weeks ahead.	Feumaidh am fòcas agad a-nis a bhith air na làithean agus na seachdainean a tha romhainn.
This is a clear waste of resources.	Is e sgudal soilleir air goireasan a tha seo.
It is for both private and professional users.	Tha e airson an dà chuid luchd-cleachdaidh prìobhaideach agus proifeasanta.
I am a man first and then a teacher.	Tha mi nam dhuine an toiseach agus an uairsin na thidsear.
Please feel free to contact me via this post.	Feuch an cuir thu fios thugam tron ​​phost seo.
No one else will have it.	Cha bhi e aig duine sam bith eile.
We don't have to.	Chan fheum sinn.
We cannot live without the help of others.	Chan urrainn dhuinn a bhith beò gun chuideachadh bho chàch.
He began to wonder if he was going in the right direction.	Thòisich e ri faighneachd an robh e a’ dol anns an t-slighe cheart.
But again, this is cheap.	Ach a-rithist, tha seo saor.
Read it even if you have never read anything else.	Leugh e eadhon ged nach leugh thu dad a-riamh eile.
However, that is as far as these issues go.	Ach, tha sin cho fada ‘s a thèid na cùisean sin.
I'm not sure there's one answer.	Chan eil mi cinnteach gu bheil aon fhreagairt ann.
Get to know your audience.	Faigh eòlas air an luchd-èisteachd agad.
I saw where he was going with this.	Chunnaic mi càit an robh e a’ dol le seo.
I try to hear as fairly as I can.	Tha mi a’ feuchainn ri èisteachd fhaighinn cho cothromach sa ghabhas.
Another thing, we may be right back where we were.	Rud eile, is dòcha gum bi sinn ceart air ais far an robh sinn.
He was never at sea.	Cha robh e a-riamh aig muir.
He is just wrong.	Tha e dìreach ceàrr.
And once in a while they talk.	Agus uair ann an ùine bidh iad a 'bruidhinn.
There was a lot to feel good about.	Bha tòrr ann airson faireachdainn math mu dheidhinn.
But that is not how we did it.	Ach chan ann mar sin a rinn sinn e.
They still had tea anyway.	Bha tì aca fhathast co-dhiù.
Freedom had its price.	Bha a phrìs aig saorsa.
Great healthy drink for the whole family.	Deagh dheoch fallain dhan teaghlach gu lèir.
So they would.	Mar sin bhiodh iad.
Or the state of the world.	No suidheachadh an t-saoghail.
I told him we would beat a dog.	Thuirt mi ris gum buaileadh sinn cù.
Yes, that's one way to do it.	Seadh, sin aon dòigh air a dhèanamh.
The next step was to do just that.	B’ e an ath cheum sin a dhèanamh.
At least until now.	Co-dhiù gus a nis.
There are many others.	Tha mòran eile ann.
When you are in the outside world, you have to control yourself.	Nuair a tha thu anns an t-saoghal a-muigh, feumaidh tu smachd a chumail ort fhèin.
It made me strong.	Thug e làidir mi.
This is not a bad idea.	Chan e droch bheachd a tha seo.
This is changing.	Tha seo ag atharrachadh.
It was a tough choice.	B’ e taghadh cruaidh a bh’ ann.
You see, there are three of them.	Tha thu a’ faicinn, tha trì dhiubh ann.
My life is not worth living.	Chan fhiach mo bheatha a bhith beò.
He locked the door.	Ghlas e an dorus.
These were not their places.	Cha b’ iad sin na h-àiteachan aca.
They both let him go.	Leig iad le chèile ma sgaoil e.
He refused to pay and walked away.	Dhiùlt e a phàigheadh ​​agus choisich e air falbh.
He did not know where they were.	Cha robh fios aige càit an robh iad.
But it was a good mix.	Ach bha e na dheagh mheasgachadh.
He would leave himself with her.	Dh'fhàgadh e e fhèin rithe.
The woman was sweet.	Bha am boireannach milis.
We need a great team to build great products.	Feumaidh sinn sgioba sgoinneil airson bathar fìor mhath a thogail.
I’m just as honest.	Tha mi dìreach mar gu math onarach.
I think you did not listen at all.	Tha mi a’ smaoineachadh nach do dh’ èist thu idir.
But there was no other way out.	Ach cha robh dòigh eile ann a-mach.
I just want to be a music maker.	Tha mi dìreach airson a bhith nad neach a bhios a’ dèanamh ceòl.
It was an impossible dream.	B’ e bruadar do-dhèanta a bh’ ann.
Prices include breakfast.	Tha prìsean a’ toirt a-steach bracaist.
I just want you to know that this is not a big deal.	Tha mi dìreach airson gum bi fios agad nach e gnothach mòr a th’ ann.
I can't access the internet through my computer.	Chan urrainn dhomh faighinn air an eadar-lìon tron ​​​​choimpiutair agam.
He was a powerful man.	Bha e na dhuine cumhachdach.
Get fired another way.	Faigh losgadh air dhòigh eile.
They did not want it.	Cha robh iad ga iarraidh.
We will be just with you.	Bidh sinn dìreach còmhla riut.
What he had done had to be done.	Dh'fheumadh na bha e air a dhèanamh a dhèanamh.
It took a lot to get me here.	Thug e tòrr mi fhaighinn an seo.
Well, it's a long story.	Uill, ’s e sgeulachd fhada a th’ ann.
The communication is complete.	Tha an conaltradh deiseil.
She has not been seen since.	Chan fhacas no chan fhacas bhuaipe bhon uair sin.
His army is broken, at great cost.	Tha an t-arm aige briste, air cosgais mhòr.
Later, on the road, no.	Nas fhaide air adhart, air an rathad, cha bhiodh.
In fact, my skin is better than ever.	Gu dearbh, tha mo chraiceann nas fheàrr na bha e a-riamh.
It was not immediately clear whether this was a related development.	Cha robh e soilleir sa bhad an e leasachadh co-cheangailte a bha seo.
There are signs that there is a bright future.	Tha comharran ann gu bheil àm ri teachd soilleir ann.
She must have done that during the film.	Feumaidh gun do rinn i sin rè an fhilm.
Any ordinary person would think so.	Bhiodh duine àbhaisteach sam bith a’ smaoineachadh sin.
He looked with his left hand as he spoke.	Sheall e le a làimh chlì fhad 'sa bha e a' bruidhinn.
That would not surprise me, of course.	Cha chuireadh sin iongnadh orm, gu dearbh.
It was round.	Bha e cruinn.
All parts of you.	A h-uile pàirt dhibh.
Beyond that, there’s not much to say.	Seachad air sin, chan eil mòran ri ràdh.
I thought you were someone else.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e cuideigin eile a bh’ annad.
Turn up the heat and bring to a boil.	Àrdaich an teas agus thoir gu boil.
I wanted to lose myself during this time.	Bha mi airson mi fhìn a chall anns an àm seo.
There are a number of limitations that should be considered.	Tha grunn chuingealachaidhean ann air am bu chòir beachdachadh.
He died due to lack of organs.	Chaochail e air sgàth dìth bhall.
Similar results emerged from other research.	Thàinig toraidhean co-chosmhail ri rannsachadh eile.
From here make a list of active video numbers.	Bho seo dèan liosta de àireamhan bhidio gnìomhach.
Both places were beautiful and full of history.	Bha an dà àite air leth brèagha agus làn eachdraidh.
You laugh with pain.	Bidh thu a 'gàireachdainn le pian.
I want this to be pure.	Tha mi airson gum bi seo fìor-ghlan.
But it's still like saying, a service name is missing.	Ach tha e fhathast ri ràdh mar, tha ainm seirbheis a dhìth.
He influenced his language.	Thug e buaidh air a’ chànan aige.
It is a process of disease.	Is e pròiseas galair a th’ ann.
The defenses go down several times.	Bidh an dìon a’ dol grunn thursan.
It is my duty to give voice to these stories.	Is e mo dhleastanas guth a thoirt dha na sgeulachdan sin.
Maybe you also tell me what you did.	Is dòcha gu bheil thu cuideachd ag innse dhomh dè a rinn thu.
Please see the code below.	Feuch an toir thu sùil air a’ chòd gu h-ìosal.
She was holding her hand.	Bha i a’ cumail a làimhe.
We are describing a patient who has been treated with each of these.	Tha sinn a’ toirt cunntas air euslainteach a fhuair làimhseachadh le gach aon dhiubh sin.
Too many players have gone down.	Tha cus chluicheadairean air a dhol sìos.
Now, it is not entirely clear what this means.	A-nis, chan eil e gu tur soilleir dè tha seo a’ ciallachadh.
A lot has changed.	Tha tòrr air atharrachadh.
And the rest is history.	Agus tha an còrr eachdraidh.
The debate begins.	Tha an deasbad a’ tòiseachadh.
You just want to get in there and make a difference.	Tha thu dìreach airson faighinn a-steach ann agus diofar a dhèanamh.
This time it's different.	An turas seo tha e eadar-dhealaichte.
They do this for years.	Bidh iad a’ dèanamh seo airson bhliadhnaichean.
I have not slept.	Chan eil mi air a bhith a’ cadal.
We each have our own responsibility.	Tha ar dleastanas fhèin aig gach fear againn.
Expect some road noise.	Dèan dùil ri beagan fuaim rathaid.
People treat you better.	Bidh daoine gad làimhseachadh nas fheàrr.
They needed a place to think.	Bha feum aca air àite airson smaoineachadh.
The area was just too hot.	Bha an sgìre dìreach ro theth.
Bring to a boil over medium heat.	Thoir gu boil thairis air teas meadhan.
You can't go back from it.	Chan urrainn dhut a dhol air ais bhuaipe.
It had been improving.	Bha e air a bhith a’ tighinn air adhart.
And she was good to us.	Agus bha i math dhuinn.
It could not be.	Cha b’ urrainn dha a bhith.
Don’t worry about what’s to come.	Na gabh dragh mu na tha ri thighinn.
You have to stand up, as we do.	Feumaidh tu seasamh, mar a tha sinne.
It is well made and of great size.	Tha e air a dhèanamh gu math agus meud mòr.
Don't buy that outright.	Na ceannaich sin gu tur.
You have a lot going on.	Tha tòrr rudan agad a’ dol.
However, there is no sign of life anywhere.	Ach, chan eil sgeul air beatha an àite sam bith.
It should be the rule of law.	Tha còir gur e riaghailt an lagha a th’ ann.
A soft read error is an error that can be corrected.	Tha mearachd leughaidh bog na mhearachd a tha comasach a cheartachadh.
The train started again, slower.	Thòisich an trèana a-rithist, nas slaodaiche.
A solution for you.	Fuasgladh dhut.
That's what they showed to their foundation.	Is e sin a thaisbean iad don bhunait aca.
See what they say.	Faic na tha iad ag ràdh.
Keep away from locking in a small room.	A chumail air falbh glaiste ann an seòmar beag.
She was kept silent.	Bha i air a cumail sàmhach.
This does look weird.	Tha seo a’ coimhead gu math annasach.
Data from ten trials are independent.	Tha dàta bho dheich deuchainnean neo-eisimeileach.
People just passed him.	Chaidh daoine dìreach seachad air.
Well, they have to do it.	Uill, feumaidh iad a dhèanamh.
They talked about their interests in young boys.	Bhruidhinn iad mu na h-ùidhean aca ann am balaich òga.
I have heard that.	Tha mi air sin a chluinntinn.
It was bad enough when it was beaten up last month.	Bha e dona gu leòr nuair a chaidh a bhualadh suas air a’ mhìos a chaidh.
This was starting to feel too familiar.	Bha seo a’ tòiseachadh a’ faireachdainn ro eòlach.
I just wanted to make her feel better for my trip.	Bha mi airson a fàgail a’ faireachdainn nas fheàrr airson mo chuairt.
Away from home.	Air falbh bhon taigh.
Darkness can accomplish a lot.	Faodaidh dorchadas mòran a choileanadh.
Those people were all good back then.	Bha na daoine sin uile math air ais an uairsin.
That is not my job.	Chan e sin an obair agamsa.
The air can be removed by any known process.	Faodar an èadhar a thoirt air falbh le pròiseas aithnichte sam bith.
They cost more, but obviously you get what you pay for.	Bidh iad a’ cosg barrachd, ach tha e soilleir gum faigh thu na tha thu a’ pàigheadh ​​air a shon.
They looked at the body.	Thug iad sùil air a’ bhodhaig.
He picked up another rock and threw it too.	Thog e creag eile agus thilg e e cuideachd.
So it can't be.	Mar sin chan fhaod e a bhith ann.
You are better than this.	Tha thu nas fheàrr na seo.
She only recognized a few men.	Cha do dh’aithnich i ach beagan de na fir.
I gave him a job.	Thug mi obair dha.
This is not a piece of advice.	Chan e pìos comhairle a tha seo.
An unknown number of women died in the camp.	Bhàsaich àireamh neo-aithnichte de bhoireannaich sa champa.
It all starts small.	Bidh a h-uile càil a’ tòiseachadh beag.
The memories come back.	Thig na cuimhneachain air ais.
And my heart failed me.	Agus dh'fhàilig mo chridhe mi.
When these forces are in balance, the body is healthy.	Nuair a tha na feachdan sin ann an cothromachadh, tha an corp fallain.
No wonder, really.	Gun iongnadh, dha-rìribh.
I just don’t have a dog in that fight.	Dìreach chan eil cù agam anns an t-sabaid sin.
There is nothing here.	Chan eil dad an seo.
I will miss you.	Bidh mi gad ionndrainn.
Tell them where to find it.	Innis dhaibh càite an lorg sinn e.
However, sometimes a little help is a great way to get cooking.	Ach, uaireannan tha beagan cuideachaidh na dhòigh math air còcaireachd fhaighinn.
Nine, ten miles for one.	Naoi, deich mìle airson a h-aon.
It will take time to change, but you will.	Bheir e ùine atharrachadh, ach nì thu.
Remember you are wrong about a lot of things.	Cuimhnich gu bheil thu ceàrr mu dheidhinn tòrr rudan.
There are many examples as the best.	Tha mòran eisimpleirean ann mar an fheadhainn as fheàrr.
I felt his pain.	Bha mi a’ faireachdainn a phian.
None of the patients have died.	Chan eil gin de na h-euslaintich air bàsachadh.
At least not anymore.	Co-dhiù chan ann tuilleadh.
No one else needs to like or trust what you trust.	Chan fheum duine sam bith eile a bhith dèidheil air no earbsa a bhith agad anns na tha earbsa agad.
This level is relatively large.	Tha an ìre seo gu ìre mhath mòr.
It's not just pictures.	Chan e dìreach dealbhan a th’ ann.
But it's dangerous to fuck you.	Ach tha e cunnartach a bhith fuck leat.
Everything he said was very true.	Bha a h-uile dad a thuirt e gu math fìor.
There is no right or wrong way to have sex.	Chan eil dòigh ceart no ceàrr air gnè a bhith agad.
I can only stress the importance of this.	Chan urrainn dhomh ach cuideam a chuir air cho cudromach sa tha seo.
Carefully examined case studies can also help.	Dh’ fhaodadh sgrùdaidhean cùise a chaidh an sgrùdadh gu faiceallach cuideachadh cuideachd.
But that is a problem.	Ach tha sin na dhuilgheadas.
I need to do more.	Feumaidh mi barrachd a dhèanamh.
All my love could not help the cancer.	Cha b’ urrainn mo ghaol uile a cuideachadh leis an aillse.
They do it for them.	Bidh iad ga dhèanamh dhaibh.
Running as a service.	A 'ruith mar sheirbheis.
No one else could buy them because he would not sell them.	Cha b' urrainn neach eile an ceannach oir cha reiceadh e.
But they found out.	Ach fhuair iad a-mach.
And very dangerous.	Agus gu math cunnartach.
Fathers cannot be.	Chan urrainn a bhith athraichean.
He would.	Bhiodh aige.
She shook back.	Chrath i air ais.
It was cheap.	Bha e saor.
With such a method.	Le leithid de dhòigh.
The proof is divided into three parts.	Tha an dearbhadh air a roinn ann an trì pàirtean.
There were three names on the list.	Bha trì ainmean air an liosta.
None of that matters to me.	Chan eil dad de sin cudromach dhomh.
You fill it in and you say what hours you have available.	Bidh thu ga lìonadh agus bidh thu ag ràdh dè na h-uairean a tha thu ri fhaighinn.
He asked me what he could do for me.	Dh’fhaighnich e dhiom dè a b’ urrainn dha a dhèanamh dhòmhsa.
But we were together for one night.	Ach bha sinn còmhla airson aon oidhche.
And you walk down the street, and you see that girl again.	Agus coisichidh tu sìos an t-sràid, agus chì thu an nighean sin a-rithist.
I need their help.	Tha feum agam air an cuideachadh.
They did a few things here and there.	Rinn iad beagan rudan an seo agus an siud.
This would be interesting.	Bhiodh seo inntinneach.
As it was.	Mar a bha.
But we usually do not pay much attention to that question.	Ach mar as trice chan eil sinn a 'toirt mòran aire don cheist sin.
It kept my interest throughout.	Chùm e ùidh agam air feadh a h-uile càil.
You can finish strong.	Faodaidh tu crìochnachadh làidir.
Surprisingly, it’s exactly the same.	Gu h-iongantach, tha e dìreach mar an ceudna.
Hope is good.	Tha dòchas math.
This may sound silly, but it is a fact of life.	Is dòcha gu bheil seo a ’coimhead gòrach, ach is e an fhìrinn a th’ ann.
Go to sleep.	Caidil a-nis.
He raised his gun.	Thog e a ghunna.
So far, we have been successful.	Gu ruige seo, tha sinn air a bhith soirbheachail.
If you go again, definitely camp.	Ma thèid thu a-rithist, gu cinnteach campa.
They had seven children in all.	Bha seachdnar chloinne aca uile gu lèir.
They had done their part.	Bha iad air an cuid a dhèanamh.
Six feet one, maybe two.	Sia troighean a h-aon, is dòcha a dhà.
Why we sleep.	Carson a tha sinn a 'cadal.
I do not know for sure why.	Chan eil fios agam le cinnt carson.
When we have made some more progress.	Nuair a tha sinn air beagan a bharrachd adhartais a dhèanamh.
The driver of the third vehicle was not injured.	Cha deach dràibhear an treas carbaid a ghoirteachadh.
Maybe someone has let you down in your drink.	Is dòcha gu bheil cuideigin air a leigeil às nad dheoch.
It was a word that would make other people laugh at you.	B’ e facal a bh’ ann a bheireadh air daoine eile gàire a dhèanamh riut.
For a few minutes it was too loud to worry.	Airson beagan mhionaidean bha e ro àrd airson a bhith draghail.
But now they were home, seeing patients.	Ach a-nis bha iad dhachaigh, a 'faicinn euslaintich.
The occupants of the house immediately began to run away.	Thòisich na daoine a bha a-staigh an taighe a’ ruith air falbh sa bhad.
Nothing could be worse.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas miosa.
Long enough to finish a business, then find out.	Fada gu leòr airson gnìomhachas a chrìochnachadh, an uairsin faigh a-mach.
It cannot be expected to take responsibility for both at the same time.	Chan urrainnear a bhith an dùil gun gabh e uallach airson an dà chuid aig an aon àm.
Her presence felt too high behind me, too close.	Bha a làthaireachd a’ faireachdainn ro àrd air mo chùlaibh, ro fhaisg.
What a job.	Dè an obair a th’ ann.
I have done this several times.	Tha mi air seo a dhèanamh grunn thursan.
The market was over.	Bha a’ mhargaidh seachad.
It just helped me.	Is e dìreach a chuidich mi.
The government can act quickly when it wants to.	Faodaidh an riaghaltas gluasad gu sgiobalta nuair a thogras e.
She does not know herself.	Chan eil fios aice fhèin idir.
But that is not what happened tonight.	Ach chan e sin a nochd.
She raised her eyes to him.	Thog i a sùilean ris.
He was not happy.	Cha robh e toilichte.
I rose to my feet.	Dh'èirich mi gu mo chasan.
And then I leave.	Agus an uairsin tha mi a 'fàgail.
The games just look gorgeous.	Tha na geamannan dìreach a’ coimhead eireachdail.
That seemed to work well for them.	Bha e coltach gun obraich sin gu math dhaibh.
The experience of playing with my own band again felt great.	Bha an eòlas air cluich leis a’ chòmhlan agam fhìn a-rithist a’ faireachdainn sgoinneil.
His wife was due to give birth the next day.	Bha a bhean a’ dol a bhreith an ath latha.
Don't make it harder.	Na dèan e nas duilghe.
I can click on the next one and the previous one.	Is urrainn dhomh briogadh air an ath fhear agus air an fhear roimhe.
It gave him a score of two out of four.	Thug e dha sgòr de dhà a-mach à ceithir.
So much suffering far from you and near you.	Na h-uimhir de fhulangas fada bhuat agus faisg ort.
It was a mistake, he says.	'S e mearachd a bh' ann, tha e ag ràdh.
He never wanted to be loved.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh a bhith air a ghràdh.
It's quick and easy.	Tha e luath agus furasta.
But we will go even further than that.	Ach thèid sinn eadhon nas fhaide na sin.
They should not boil.	Cha bu chòir dhaibh goil.
Instead you should work with different reading methods.	An àite sin bu chòir dhut a bhith ag obair le diofar dhòighean leughaidh.
They made me answer a few questions to identify myself.	Thug iad orm beagan cheistean a fhreagairt airson mi fhìn aithneachadh.
Something else was wrong too.	Bha rudeigin eile ceàrr cuideachd.
And this must be done with security still in mind.	Agus feumar seo a dhèanamh le tèarainteachd fhathast san amharc.
Still, it could have been worse.	A dh 'aindeoin sin, dh' fhaodadh e a bhith nas miosa.
But he wants to believe it.	Ach tha e airson a chreidsinn.
They know nothing.	Chan eil fios aca càil.
Your job is done.	Tha an obair agad air a dhèanamh.
Images of what food tastes like.	Is e ìomhaighean dè am blas a th’ ann am biadh.
Her reasons were personal and were touched upon in the text.	Bha na h-adhbharan aice pearsanta agus chaidh suathadh orra san teacsa.
I have found out what happened to them.	Tha mi air faighinn a-mach mar a thachair dhaibh.
It's just love.	Chan eil ann ach gaol.
It took my breath away.	Thug e m’ anail air falbh.
Dinner will be ready in five minutes.	Bidh an dìnnear deiseil ann an còig mionaidean.
You’re just coming into your own.	Tha thu dìreach a 'tighinn a-steach do do chuid fhèin.
Strange relationship there.	Càirdeas neònach an sin.
I heard they introduced a new one.	Chuala mi gun tug iad a-steach fear ùr.
There is a front in the middle here.	Tha aghaidh sa mheadhan an seo.
Not our city.	Chan e am baile againne.
She shook her head again.	Chrath i a ceann a-rithist.
It really helped me with my goals.	Chuidich e mi gu mòr leis na h-amasan agam.
And she was free, ready to start work immediately.	Agus bha i saor, deiseil airson tòiseachadh air obair sa bhad.
He turned to every member of his staff and asked for his opinion.	Thionndaidh e gu gach ball den luchd-obrach aige agus dh'fhaighnich e a bheachd.
She got up quickly and walked away.	Dh’èirich i gu sgiobalta agus choisich i air falbh.
Try it for yourself.	Feuch e dhut fhèin.
How we did it for each other.	Mar a rinn sinn dha chèile.
So the rule is made complete.	Mar sin tha an riaghailt air a dhèanamh iomlan.
Things seem to be working perfectly.	Tha e coltach gu bheil cùisean ag obair gu foirfe.
This is a real potential at the moment.	Is e fìor chomas a tha seo aig an àm seo.
I stood right there.	Sheas mi dìreach an sin.
They stayed over there, and we stayed here.	Dh' fhan iad thall an sin, agus dh' fhan sinne an so.
What a memory.	Dè an cuimhne.
This is not to say that life.	Chan eil seo ri ràdh gu bheil beatha.
He had time.	Bha ùine aige.
It took a bit.	Thug e beagan.
I was just telling him she couldn’t have it.	Bha mi dìreach ag innse dha nach b 'urrainn dha a bhith aice.
Here's someone who makes up stories about me.	Seo cuideigin a tha a’ dèanamh suas sgeulachdan mum dheidhinn.
Her heart began to race.	Thòisich a cridhe air rèis.
Tomorrow you will have a chance to meet him.	A-màireach bidh cothrom agad coinneachadh ris.
You might go to new places.	Is dòcha gun tèid thu gu àiteachan ùra.
It was comfortable, but it did not seem to work.	Bha e cofhurtail, ach cha robh e coltach gu robh e ag obair.
I sat down and waited.	Shuidh mi sìos agus dh'fhuirich mi.
I want you to make an appointment.	Tha mi airson gun cuir thu coinneamh air dòigh.
Our study has a number of limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
Someone was in the study.	Bha cuideigin anns an sgrùdadh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e coltach gur e gnothach mòr a th’ ann a bhith a-mach à ola.
Yes, there would be terms.	Seadh, bhiodh teirmean ann.
Hopefully tomorrow there will be many more to come.	An dòchas a-màireach, bidh tòrr a bharrachd dhaoine ri thighinn.
At least some character development on its part.	Co-dhiù beagan de leasachadh caractar air a phàirt.
He has not seen any of that money yet, he says.	Chan eil e air gin den airgead sin fhaicinn fhathast, tha e ag ràdh.
You can do it.	Faodaidh tu a dhèanamh.
I had no idea what it might be like, back then.	Cha robh fios agam dè dh’ fhaodadh a bhith ann, air ais an uairsin.
Feels firm, but not too hard.	A 'faireachdainn daingeann, ach chan eil e ro dhoirbh.
People are not going to see a tree down for that.	Chan eil daoine a’ dol a dh’fhaicinn craobh sìos airson sin.
Or so we thought.	No, sin na bha sinn a’ smaoineachadh.
The staff made me feel welcome and comfortable.	Thug an luchd-obrach orm faireachdainn fàilte agus comhfhurtail.
Love takes too much time and effort.	Bidh gràdh a 'toirt cus ùine agus oidhirp.
She knew it.	Bha fios aice air.
And they saw the process of peace as a waste of time.	Agus bha iad a’ faicinn pròiseas na sìthe mar chaitheamh ùine.
And it never will.	Agus cha dèan e a-riamh.
The days came and went, but the master never did.	Thainig agus dh' fhalbh na laithean, ach cha d' rinn am maighstir riamh.
Summer had arrived.	Bha an samhradh air tighinn.
This one is bigger than most.	Tha am fear seo nas motha na a’ mhòr-chuid.
My other picture is in a different style.	Tha an dealbh eile agam ann an stoidhle eadar-dhealaichte.
Pretty cute boyfriend, I can't wait to go again.	Bòidheach àlainn àlainn, chan urrainn dhomh feitheamh gus a dhol a-rithist.
You did a good job out there.	Rinn thu obair mhath a-muigh an sin.
If it's going to pull through, you do.	Ma tha i a’ dol a tharraing troimhe, nì thu e.
This is my favorite part.	Is e seo am pàirt as fheàrr leam.
This was not going to be a bright future.	Cha robh an àm ri teachd soilleir seo gu bhith.
That last piece represents the rest of your life.	Tha am pìos mu dheireadh sin a’ riochdachadh a’ chòrr de do bheatha.
So, more or less walking into the unknown this time.	Mar sin, barrachd no nas lugha a’ coiseachd a-steach don neo-aithnichte an turas seo.
To be trusted.	Gus earbsa a chur ann.
We briefly review and comment on them.	Bidh sinn a’ dèanamh lèirmheas goirid orra agus a’ toirt beachd orra.
It's not up to this, you need to know that.	Chan eil i suas ri seo, feumaidh fios a bhith agad air sin.
He had a small, familiar smile.	Bha gàire beag, eòlach air.
They will throw me out again.	Tilgidh iad a-mach mi a-rithist.
She was able to jump from a window.	Bha i comasach air leum bho uinneig.
When the money is in my account.	Nuair a tha an t-airgead anns a 'chunntas agam.
Listen to him.	Eisd ris.
We have a healthy gender divide.	Tha sgaradh fallain againn eadar fir is boireannaich.
It provides efficient storage systems.	Tha e a 'toirt seachad siostaman stòraidh èifeachdach.
They will not be gone in a year or two.	Cha bhi iad air falbh ann am bliadhna no dhà.
I do not own a piece of property.	Chan e pìos seilbh a th’ annam.
The accused did not give any evidence.	Cha tug an neach fo chasaid fianais sam bith seachad.
Suddenly, she could not think of a word to say.	Gu h-obann, cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air facal ri ràdh.
In the morning she had decided what she needed to do.	Sa mhadainn bha i air co-dhùnadh dè a dh'fheumadh i a dhèanamh.
There was nothing to do, nothing to see or hear.	Cha robh dad ri dhèanamh, chan eil dad ri fhaicinn no ri chluinntinn.
She was a beautiful little thing, she really was.	Bha i na rud beag brèagha, bha i dha-rìribh.
Unfortunately, it happened by accident.	Gu mì-fhortanach, thachair e le tubaist.
But these flowers are also dead things.	Ach tha na flùraichean sin cuideachd nan rudan marbh.
The characters find ways as part of the story.	Bidh na caractaran a’ faighinn dòighean mar phàirt den sgeulachd.
He would be happy with his own people.	Bhiodh e toilichte leis na daoine aige fhèin.
We work in all industries.	Bidh sinn ag obair anns a h-uile gnìomhachas.
He was naturally drawn to his cars.	Bha e gu nàdarrach air a tharraing gu na càraichean aige.
I have research everywhere.	Tha rannsachadh agam anns gach àite.
However, there could be a general action plan.	Ach, dh’ fhaodadh plana gnìomh coitcheann a bhith ann.
It was worth a shot.	B’ fhiach peilear.
Bring the stock through.	Thoir an stoc troimhe.
I needed time alone not to do anything in particular.	Bha feum agam air ùine leam fhìn gun dad a dhèanamh gu sònraichte.
And he was far ahead of his time.	Agus bha e fada air thoiseach air an ùine aige.
So it would move on to something else.	Mar sin gluaiseadh e air adhart gu rudeigin eile.
Well, maybe it should.	Uill, is dòcha gum bu chòir.
I knew what would happen.	Bha fios agam dè thachradh.
He lowered his hand.	Leig e sìos a làmh.
It was a red boat on a blue river.	B' e bàta dearg a bh' ann air abhainn ghorm.
She didn't want anything.	Cha robh i ag iarraidh dad.
It's not something that shows up in a minute.	Chan e rud a th’ ann a tha a’ nochdadh ann am mionaid.
Results were obtained from four independent trials.	Chaidh toraidhean fhaighinn bho cheithir deuchainnean neo-eisimeileach.
You have the pictures.	Tha na dealbhan agad.
That's it, he did.	Sin e, rinn e.
You mentioned that you are doing training.	Dh'ainmich thu gu bheil thu a 'dèanamh trèanadh.
On, on, on.	Air, air, air adhart.
I am late.	Tha mi anmoch.
He had met her online.	Bha e air coinneachadh rithe air-loidhne.
Be careful about that one.	Bi faiceallach mun fhear sin.
In another bowl, beat eggs.	Ann am bobhla eile buail uighean.
I can't get a job.	Chan urrainn dhomh obair fhaighinn.
Support companies and individuals who deliver a positive message to their audience.	Thoir taic do chompanaidhean agus daoine fa leth a bheir teachdaireachd adhartach don luchd-èisteachd.
His success was something he could not even have planned.	Bha a shoirbheachas na rud nach b 'urrainn dha eadhon a bhith air planadh.
She was coming.	Bha i a’ tighinn.
For the next day.	Airson an ath latha.
We do not have a last name.	Chan eil an t-ainm mu dheireadh againn.
Maybe there is a reason for that.	Is dòcha gu bheil adhbhar ann airson sin.
It will take some time before you notice progress.	Bheir e beagan ùine mus mothaich thu adhartas.
This was a make or break.	B’ e seo dèanamh no briseadh.
Plus it has a point.	A bharrachd air an sin tha puing aige.
He was a lorry.	Bha e na làraidh.
It was not an easy time.	Cha b’ e àm furasta a bh’ ann.
By the end of the month the third case had occurred.	Ro dheireadh na mìos bha an treas cùis air tachairt.
Fill the coffee bowl with water.	Lìon an soitheach cofaidh le uisge.
It was a long war.	B’ e cogadh fada a bh’ ann.
Or listen to someone, for that matter.	No èist ri fear, airson a’ chùis sin.
They are locked.	Tha iad glaiste.
There is a strong link between health and community development.	Tha ceangal làidir eadar slàinte agus leasachadh coimhearsnachd.
This manifested itself in two different ways.	Sheall seo e fhèin ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte.
The stage came into view.	Thàinig an àrd-ùrlar gu sealladh.
It was certainly enough.	Gu cinnteach bha e gu leòr.
All studies used surgery as the reference standard.	Chleachd a h-uile sgrùdadh lannsaireachd mar an ìre iomraidh.
Think if we don't.	Smaoinich mura dèan sinn sin.
I had never done it before.	Cha do rinn mi a-riamh e roimhe.
Many women and children were killed.	Chaidh mòran de bhoireannaich is de chlann a mharbhadh.
Maybe it’s because we know what’s important and what’s not.	Is dòcha gu bheil e air sgàth gu bheil fios againn dè a tha cudromach agus dè nach eil.
If you missed it you can watch the video here.	Ma chaill thu e faodaidh tu coimhead air a’ bhidio an seo.
Problems of this nature are very rare.	Tha duilgheadasan den t-seòrsa seo gu math tearc.
However, it provided different data on how many people were affected.	Ach, thug e seachad dàta eadar-dhealaichte air cia mheud duine air an robh buaidh.
You see, little by little, they're growing up.	Tha thu a’ faicinn, beag air bheag, gu bheil iad a’ fàs suas.
The window did not open.	Cha do dh'fhosgail an uinneag.
And it's safe to say that she will not.	Agus tha e sàbhailte a ràdh nach bi i ga dhèanamh.
Within the third level.	Taobh a-staigh an treas ìre.
Despite this, it had failed.	A dh'aindeoin seo, bha e air fàiligeadh.
It is not known for sure how you will achieve this.	Chan eil fios cinnteach ciamar a choileanas tu seo.
The baby had been up late the night before.	Bha an leanabh air a bhith suas anmoch an oidhche roimhe.
Oh well, nothing big.	O uill, chan eil dad mòr ann.
Was this answer helpful ?.	An robh am freagairt seo cuideachail?.
We are not weak.	Chan eil sinn lag.
In fact, it's worse.	Gu dearbh, tha e nas miosa.
Taking life to do it.	A’ gabhail beatha airson a dhèanamh.
A man usually dies shortly after his wife dies.	Mar as trice gheibh fear bàs goirid às deidh dha bhean bàsachadh.
But it is.	Ach is e an rud a th’ ann.
I knew my child.	Bha mi eòlach air mo phàiste.
And let me know if it happens to you again, too.	Agus leig fios dhomh ma thachras e dhut a-rithist, cuideachd.
Write anything and everything.	Sgrìobh rud sam bith agus a h-uile càil.
Trying to explain what you really don't know.	A’ feuchainn ri mìneachadh dè dha-rìribh nach eil thu eòlach ort fhèin.
In a good way, of course.	Ann an dòigh mhath, gu dearbh.
Her phone showed that it was a little after six.	Sheall am fòn aice gu robh e beagan às deidh sia.
And if everyone has to do it, that gives the playground a chance.	Agus ma dh'fheumas a h-uile duine a dhèanamh, bidh sin a 'toirt cothrom don raon-cluiche.
I think people will listen to me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun èist daoine rium.
We had met several times before and we hit it off.	Bha sinn air coinneachadh grunn thursan roimhe seo agus bhuail sinn e.
In a hundred different ways, big and small.	Ann an ceud dòigh eadar-dhealaichte, mòr is beag.
There are two main challenges to this problem.	Tha dà phrìomh dhùbhlan san duilgheadas seo.
They will keep you safe.	Cumaidh iad sàbhailte thu.
Sugar cannot enter the cells on its own.	Chan urrainn dha siùcar a dhol a-steach do na ceallan leis fhèin.
Things never do.	Cha dèan cùisean a-riamh.
He began to think about what to do when he got home.	Thòisich e ri smaoineachadh air dè a dhèanadh e nuair a ràinig e dhachaigh.
I don't even breathe.	Chan eil mi fiù 's a' tarraing anail.
My father was not going to sell the cap.	Cha robh m’ athair a’ dol a reic air a’ cheap.
This brings us to a second problem.	Bheir seo sinn gu dàrna duilgheadas.
She knows for sure what she can get away with, she's very smart.	Tha fios aice gu cinnteach dè as urrainn dhi faighinn air falbh, tha i gu math sgiobalta.
I can't come back out now.	Chan urrainn dhomh tilleadh a-mach a-nis.
Although they may have several years of experience.	Ged is dòcha gu bheil grunn bhliadhnaichean de eòlas aca.
Some have been collected and published in book form.	Chaidh cuid dhiubh a chruinneachadh agus fhoillseachadh ann an cruth leabhair.
She stepped closer to him and looked straight into his eyes.	Cheum i nas fhaisge air agus choimhead i gu dìreach na shùilean.
In the last year you have killed eight men.	Anns a 'bhliadhna a dh' fhalbh tha thu air ochdnar fhireannach a mharbhadh.
He wanted to know how he coped with these new things.	Bha e airson faighinn a-mach ciamar a sheas e ris na rudan ùra sin.
Even if there is no news.	Fiù mura h-eil naidheachd ann.
The journey included a life-changing day trip.	Ghabh an turas a-steach turas latha a dh'atharraich am beatha.
I'll meet you there.	Coinnichidh mi thu an sin.
It could go out.	Dh’ fhaodadh a dhol a-mach.
But it's me.	Ach is mise.
Hours pass in minutes.	Bidh uairean a’ dol seachad anns na tha coltach ri mionaidean.
And we won't tell them to stop until she's found.	Agus chan innis sinn dhaibh stad gus an lorgar i.
Nobody even thinks my opinions could be right.	Chan eil duine eadhon den bheachd gum faodadh mo bheachdan a bhith ceart.
This did not go down well with both men.	Cha deach seo sìos gu math leis an dithis fhireannach.
Don't hesitate to print and enjoy.	Na bi leisg clò-bhualadh agus tlachd fhaighinn.
If not, it seems to be a driver issue.	Mura dèan, tha coltas ann gur e cùis draibhear a th’ ann.
You were thought to be missing.	Bhathas den bheachd gu robh thu air chall.
I did not want to hurt her feelings.	Cha robh mi airson na faireachdainnean aice a ghoirteachadh.
She played hard, made friends and was strong in challenges.	Chluich i gu cruaidh, rinn i caraidean agus bha i làidir ann an dùbhlain.
Really feel better or better than my real road car.	dha-rìribh a’ faireachdainn cho math no nas fheàrr na an fhìor chàr slighe agam.
A few are very useful, some are marginal issues.	Tha beagan dhiubh gu math feumail, tha cuid dhiubh nan cùisean iomall.
He is the mother and father of magic.	Is e màthair agus athair draoidheachd a th 'ann.
This system of property is commonly referred to as the 'law of ideas'.	Canar ‘lagh bheachdan’ ris an t-siostam seilbh seo mar as trice.
I want to be there.	Tha mi airson a bhith ann.
Of course, the same thing happens here.	Gu dearbh tha an aon rud a’ tachairt an seo.
After a few minutes, however, he made up his mind.	Às deidh beagan mhionaidean, ge-tà, thug e seachad am beachd sin.
It's just not safe.	Tha e dìreach nach eil sàbhailte.
So everyone was happy.	Mar sin bha a h-uile duine toilichte.
Mark walked into the room holding out his cross.	Choisich Marc a-steach don rùm a’ cumail a chrois a-mach.
The idea was not entirely new.	Cha robh am beachd gu tur ùr.
Do this and we will go on our way, you will go with us.	Dèan seo agus thèid sinn air ar slighe, thèid thu leatsa.
Now if this sounds familiar, it should.	A-nis ma tha coltas gu bheil seo eòlach, bu chòir.
You need to give them a phone number.	Feumaidh tu àireamh fòn a thoirt dhaibh.
I wish the whole industry agreed and believed.	Tha mi a’ guidhe gum biodh an gnìomhachas gu lèir air aontachadh agus a’ creidsinn.
There was no way to hide that.	Cha robh dòigh air sin fhalach.
This update can be written in the light described above.	Faodar an ùrachadh seo a sgrìobhadh a thaobh na chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
It was about the game.	Bha e mu dheidhinn a 'gheama.
Their people are our people.	Is e na daoine aca na daoine againn.
He had noticed the dead man's shoes.	Bha e air mothachadh a thoirt do bhrògan an duine mhairbh.
A study of economic growth and social change.	Sgrùdadh air fàs eaconamach agus atharrachadh sòisealta.
I thought there was some hope.	Shaoil ​​​​mi gu robh beagan dòchais ann.
Alternatively, it will be a complex process.	Air neo, bidh e na phròiseas iom-fhillte.
If he did, he would only need one concept.	Nan dèanadh e, cha bhiodh feum aige ach air aon bhun-bheachd.
I will not be confused now.	Cha bhi ionnsaigh imcheist orm a-nis.
I tried everything to keep it down but we were strong.	Dh’ fheuch mi a h-uile càil airson ar cur sìos ach bha sinn làidir.
But we have to keep looking.	Ach, feumaidh sinn cumail a’ coimhead.
Anger showed their faces and the sound of their voices.	Sheall fearg na h-aodann agus fuaim na guth.
They ran for more time.	Ruith iad airson barrachd ùine.
For the first time in five years.	A’ chiad uair ann an còig bliadhna.
I did not notice any difference with quality.	Cha do mhothaich mi eadar-dhealachadh sam bith le càileachd.
All these things he says when he gets one.	Na rudan sin uile a chanas e nuair a gheibh e air aon.
And, true to their spirit, the couple never married.	Agus, fìor don spiorad aca, cha do phòs a 'chàraid a-riamh.
Of course in that environment everyone is just a human.	Gu dearbh anns an àrainneachd sin tha a h-uile duine dìreach na dhuine.
He made them.	Rinn e iad.
In fact, many popular experiments have been suggested.	Gu dearbh, chaidh mòran deuchainnean mòr-chòrdte a mholadh.
I do not write.	Cha bhith mi a’ sgrìobhadh.
Feed him and put him to sleep.	Thoir biadh dha agus thoir air cadal e.
Definitely worth a try.	Is fhiach e gu cinnteach feuchainn.
I was not ready.	Cha robh mi deiseil.
To survive they must work together.	Airson a bhith beò feumaidh iad obrachadh còmhla.
It was an empty save for the driver.	Bha e falamh a shàbhaladh airson an draibhear.
I keep it for a long time.	Bidh mi ga chumail airson ùine mhòr.
I will take that at all.	Gabhaidh mi sin idir.
He was a big man.	B’ e fear mòr a bh’ ann.
It will take us longer than two weeks.	Bheir sinn nas fhaide na dà sheachdain dhuinn.
To fill the silence.	Gus an t-sàmhchair a lìonadh.
She's been crying most of the night.	Tha i air a bhith a’ caoineadh a’ mhòr-chuid den oidhche.
Nothing would answer anymore.	Cha bhiodh dad a’ freagairt tuilleadh.
All figures in a pattern are frequently examined.	Bidh a h-uile figear ann am pàtran gu tric air a sgrùdadh.
So it is written.	Mar sin tha e sgrìobhte.
Get ready to choose your side !.	Dèan deiseil airson do thaobh a thaghadh !.
Be prepared to choose whatever comes your way.	Bi deiseil airson taghadh ge bith dè a thig nad rathad.
'but found'.	' ach fhuaradh '.
Informed written consent was obtained from patients before the data were collected.	Chaidh cead sgrìobhte fiosraichte fhaighinn bho euslaintich mus deach an dàta a chruinneachadh.
But there was no chance.	Ach cha robh cothrom ann.
Mistake bars are the middle average error.	Is e bàraichean mearachd mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
We were really looking forward to this.	Bha sinn gu mòr an dùil ri seo.
Put out the whole story as you told me.	Cuir a-mach an sgeulachd gu lèir mar a dh’ innis thu dhomh.
You have to feed yourself.	Feumaidh tu thu fhèin a bhiadhadh.
How perfect the world was.	Cho foirfe sa bha an saoghal.
They play on the court as brothers.	Bidh iad a’ cluich air a’ chùirt mar bhràithrean.
Once through he pulled her close in his arms.	Aon turas troimhe tharraing e dlùth i na ghàirdeanan.
This is the subject of their learning.	Is e seo cuspair an cuid ionnsachaidh.
Thanks to this solution you do not have to move the view files.	Taing don fhuasgladh seo chan fheum thu na faidhlichean seallaidh a ghluasad.
Especially not yours.	Gu sònraichte chan ann leatsa.
Put on soft music.	Cuir ort ceòl bog.
He did it back.	Rinn e air ais e.
People want their own children for a variety of reasons.	Bidh daoine ag iarraidh an cuid chloinne fhèin airson diofar adhbharan.
And off we go.	Agus tha sinn a 'falbh.
But the stuff is usually fun.	Ach tha an stuth spòrsail mar as trice.
He placed a full glass on the table beside her.	Chuir e glainne làn air a’ bhòrd ri a taobh.
We have a heavy industry.	Tha gnìomhachas trom againn.
It is a pattern of thousands of years.	Is e pàtran mìltean de bhliadhnaichean a th’ ann.
But time has a way of throwing you down.	Ach tha dòigh aig ùine air do chaitheamh sìos.
See with my husband she never has time.	Faic leis an fhear agam nach eil ùine aice a-riamh.
I really can't wait.	Chan urrainn dhomh feitheamh gu fìor.
That actually happened once.	Thachair sin aon uair gu dearbh.
The mother had died of cancer six months earlier.	Bha am màthair air bàsachadh le aillse sia mìosan roimhe sin.
And it is a picture that I think is good.	Agus is e dealbh a th’ ann a tha math dhomh smaoineachadh air.
Maybe more will come out.	Is dòcha gun tig barrachd a-mach.
This is true now.	Tha seo fìor a-nis.
Keep your hands up at all times.	Cùm do làmhan suas fad na h-ùine.
Again, we agree.	A-rithist, tha sinn ag aontachadh.
It feels like family.	Tha e a’ faireachdainn mar theaghlach.
It is the peace of faith.	Is i sìth a' chreidimh.
She would go to work and leave five children behind.	Bhiodh i a’ dol a dh’ obair agus a’ fàgail còignear chloinne às a dèidh.
I would have killed myself.	Bhithinn air mi fhìn a mharbhadh.
He had nothing to do with that position.	Cha robh gnothach aige ri bhi anns an dreuchd sin.
I do not want to look down on the doors.	Chan eil mi airson coimhead sìos air na dorsan.
Have fun with the post.	Biodh spòrs agad leis a’ phost.
We really enjoyed the trip.	Chòrd an turas rinn gu mòr.
That's what you say.	Sin na tha thu ag ràdh.
How long can you survive ?.	Dè cho fada ‘s as urrainn dhut mairsinn?.
But really, he is.	Ach gu fìrinneach, esan.
We did not run any military operations.	Cha robh sinn a’ ruith gnìomhachd armachd.
I think you could say that the post ran a little too long.	Tha mi creidsinn gum b’ urrainn dhut a ràdh gun do ruith am post beagan fada.
That problem is different from the one before us.	Tha an duilgheadas sin eadar-dhealaichte bhon fhear a tha romhainn.
Eight of them were arrested.	Chaidh ochdnar dhiubh a chur an grèim.
Series and the first in over seven years.	Sreath agus a’ chiad fhear ann an còrr air seachd bliadhna.
No, just a few.	Chan e, dìreach beagan.
I have faith.	Tha creideamh agam.
In fact, one of the biggest.	Gu dearbh, aon den fheadhainn as motha.
Your country is where they treat you well.	Is e do dhùthaich far a bheil iad a’ dèiligeadh riut gu math.
And yet, we are fighting.	Agus fhathast, tha sinn a 'sabaid.
I haven't had many friends in my life.	Chan eil mòran charaidean air a bhith agam nam bheatha.
They took turns doing this.	Ghabh iad turas mu seach a’ dèanamh seo.
That means trusting them all you have to do and nothing else.	Tha seo a’ ciallachadh gur e an aon obair a th’ agad earbsa a bhith annta agus gun dad eile.
Now change the oil and check several times.	A-nis atharraich an ola agus thoir sùil air grunn thursan.
It was only a matter of time before that got worse.	Cha robh ann ach beagan ùine mus do dh’ fhàs sin na bu mhiosa.
Then she came to me.	An uairsin thàinig i thugam.
I want to feel safe.	Tha mi airson a bhith a’ faireachdainn sàbhailte.
Make sure you control movement when you fall back to the starting position.	Dèan cinnteach gun cùm thu smachd air gluasad nuair a thuiteas tu air ais chun t-suidheachadh tòiseachaidh.
I hate that empty city.	Is fuath leam a’ chathair fhalamh sin.
The room was quiet.	Bha an seòmar sàmhach.
Quality of life was similar across treatments.	Bha càileachd beatha coltach ri chèile thairis air leigheasan.
These are the people in charge.	Is iad seo na daoine a tha fo chùram.
He fell there.	Thuit e ann.
Go with them.	Rach còmhla riutha.
The same thing is true at the moment, right now.	Is e an aon rud a tha fìor aig an àm seo, an-dràsta.
We are happy for that.	Tha sinn toilichte airson sin.
I can't look at them for long.	Chan urrainn dhomh coimhead orra fada.
But there was no sign of life.	Ach cha robh sgeul air beatha.
That man was never identified.	Cha deach an duine sin aithneachadh a-riamh.
Does anyone have an idea ?.	A bheil beachd aig duine sam bith?.
It may have been a mistake, but the boys were his team.	Is dòcha gur e mearachd a bh’ ann, ach b’ e na balaich an sgioba aige.
First, a little bit about me.	An toiseach, beagan mu mo dheidhinn.
How much do you know?	Dè an eòlas a th’ agad?.
So the result is the same.	Mar sin tha an toradh an aon rud.
Some people do that for you.	Bidh cuid de dhaoine a’ dèanamh sin dhut.
Many of these issues are not new.	Tha mòran de na cùisean sin nach eil ùr.
The story you told the boys tonight is about the town.	An sgeul a dh'innis thu dha na gillean a-nochd, sin mun bhaile.
Nothing will stop me now.	Cha chuir dad stad orm a-nis.
Or, if he was not aware of the incident.	No, mura robh e mothachail air an tachartas.
They insult him.	Tha iad a' cur an ceill air.
I don't get it now.	Chan fhaigh mi a-nis e.
We went through and on to the other side.	Chaidh sinn troimhe agus air adhart chun an taobh eile.
It has to be just for coffee.	Feumaidh e a bhith dìreach airson cofaidh.
Nobody looked happy to see us.	Cha robh duine a’ coimhead toilichte ar faicinn.
We do not have enough credit to get it back.	Chan eil creideas gu leòr againn airson a faighinn air ais.
Military.	Armailteach.
It just sounds right.	Tha e dìreach a 'fuaimeachadh ceart.
The value we want to explore.	An luach a tha sinn airson a sgrùdadh.
But this is a multi-year work process.	Ach is e pròiseas obrach fad iomadh bliadhna a tha seo.
Don't look down, she thought.	Na seall sìos, smaoinich i.
The library is not on the build path.	Chan eil an leabharlann san t-slighe togail.
The game is never complete without it.	Chan eil an geama a-riamh coileanta às aonais.
No one in the room seemed to want to listen to him.	Cha robh coltas gu robh duine san t-seòmar ag iarraidh èisteachd ris.
My family does it anyway.	Bidh mo theaghlach a’ dèanamh co-dhiù.
His voice feels even deeper than usual.	Tha a ghuth a’ faireachdainn eadhon nas doimhne na an àbhaist.
They had decided to spend the night at my house.	Bha iad air co-dhùnadh an oidhche a chuir seachad aig an taigh agam.
Something very different.	Rud gu math eadar-dhealaichte.
I was just going to her when something went wrong.	Bha mi dìreach a’ dol thuice nuair a chaidh rudeigin ceàrr.
I could not have done it without yours.	Cha b' urrainn dhomh a bhith air a dhèanamh às aonais do chuid.
However, the king is not with his subjects.	Ach, chan eil an rìgh leis na cuspairean aige.
You have a right.	Tha còir agad.
And he didn't take any food for himself, either.	Agus cha do ghabh e biadh sam bith dha fhèin, nas motha.
We knew nothing.	Cha robh fios againn càil.
He said she did not appear to be happy.	Thuirt e nach robh coltas gu robh i toilichte.
Girls are the difference between them.	Is e nigheanan an eadar-dhealachadh eatorra.
There they are very poor.	An sin tha iad gu math bochd.
I was never part of a game like this.	Cha robh mi a-riamh mar phàirt de gheama mar seo.
Others have written that.	Tha cuid eile air sin a sgrìobhadh.
Obviously this is not a unique situation for most of your needs.	Tha e soilleir nach e suidheachadh air leth a tha seo airson a’ mhòr-chuid de na feumalachdan agad.
Of course it will.	Gu dearbh bidh.
The air was cool.	Bha an èadhar fionnar.
It may not be anything but it's better to be safe.	Is dòcha nach eil e dad ach tha e nas fheàrr a bhith sàbhailte.
Unable to keep up with traffic.	Chan urrainn cumail suas ris an trafaic.
He did not learn well in these situations.	Cha do dh'ionnsaich e gu math anns na suidheachaidhean sin.
I knew who he was.	Bha fios agam cò e.
You will have several rooms to choose from here.	Bidh grunn sheòmraichean agad airson taghadh nam measg an seo.
Do this the night before.	Dèan seo an oidhche roimhe.
Thank you for your help.	Tapadh leat airson do chuideachadh.
It was a busy time.	B’ e àm trang a bha seo.
Ask questions and understand what is involved.	Faighnich ceistean agus tuig na tha air a ghabhail a-steach.
Family food is a solid station.	Tha biadh teaghlaich na stèisean cruaidh.
Some of the kids in my year were doing ten subjects.	Bha cuid den chloinn sa bhliadhna agam a’ dèanamh deich cuspairean.
No strength to fight, just enough strength to die.	Gun neart airson sabaid, dìreach neart gu leòr airson bàsachadh.
Reviews went from bad to bad in a short order.	Chaidh lèirmheasan bho mheasgachadh gu dona ann an òrdugh goirid.
They didn't take your mind off it.	Cha tug iad d’ inntinn bhuat.
She never took drugs.	Cha do rinn i drogaichean a-riamh.
Because it's personal, but it's still valuable.	Leis gu bheil e pearsanta, ach tha e fhathast luachmhor.
Both sexes kill each other's youth.	Bidh an dà ghnè a 'marbhadh òigridh a chèile.
A new element has been added to the game.	Tha eileamaid ùr air a dhol a-steach don gheama.
Training your focus too.	Trèanadh do fhòcas cuideachd.
Its features are in order.	Tha na feartan aige ann an òrdugh.
Currently, there are a number of different approaches.	An-dràsta, tha grunn dhòighean eadar-dhealaichte.
When this happens, the opportunity should be taken.	Nuair a thachras seo, bu chòir an cothrom a ghabhail.
Below is just a small sample.	Gu h-ìosal tha dìreach sampall beag.
Of course we’ve talked a lot about it on display.	Gu dearbh tha sinn air mòran bruidhinn mu dheidhinn air an taisbeanadh.
This time it kind of scared me.	An turas seo chuir e seòrsa de dh’ eagal orm.
Nevertheless, the current study had a number of limitations.	A dh'aindeoin sin, bha grunn chuingealachaidhean air an sgrùdadh làithreach.
Not to say you come from that perspective.	Gun a bhith ag ràdh gu bheil thu a 'tighinn bhon t-sealladh sin.
We were good friends.	Bha sinn nan deagh charaidean.
Because that sound used to make me happy.	Leis gum b’ àbhaist don fhuaim sin a bhith gam fhàgail toilichte.
Whoever it is.	Ge bith cò e.
Even still, it's best not to play with fire.	Fiù 's fhathast, tha e nas fheàrr gun a bhith a' cluich le teine.
She is married with two children.	Tha i pòsta le dithis chloinne.
You should keep them in plain sight.	Bu chòir dhut an cumail ann an sealladh soilleir.
That was taken as read.	Chaidh sin a ghabhail mar a chaidh a leughadh.
These are from my own attempt at the problem.	Tha iad sin bhon oidhirp agam fhìn air an duilgheadas.
There is no doubt that he played an important role.	Chan eil teagamh nach robh àite cudromach aige.
I do not see any data.	Chan eil mi a’ faicinn dàta sam bith.
Not a short time.	Chan e ùine ghoirid.
I put my feet off the bed and looked at the floor.	Chuir mi mo chasan far an leabaidh agus choimhead mi air an làr.
Funny words make us laugh.	Bidh faclan èibhinn a’ toirt oirnn gàire a dhèanamh.
And there you have it.	Agus sin agad e.
I would like to know how to remove the old tree image.	Bu mhath leam faighinn a-mach ciamar a bheir thu air falbh an t-seann ìomhaigh craoibhe.
Sounds complicated, but no.	Fuaimean iom-fhillte, ach chan eil.
I love showing real life.	Is toil leam a bhith a’ sealltainn fìor bheatha.
Do not save any love.	Na sàbhail gaol sam bith.
All eyes were turned on her.	Chaidh a h-uile sùil a thionndadh oirre.
We were overwhelmed.	Bha sinn seachad air bhioran.
It's an exciting process that has begun.	Is e pròiseas inntinneach a th’ ann a tha air tòiseachadh.
I'll know when soon.	Bidh fios agam cuin a dh'aithghearr.
Not directly, but from the corner of her eye.	Chan ann gu dìreach, ach bho oisean a sùla.
We'll take the kids there.	Bheir sinn a’ chlann ann.
The choice was made by the player.	Bha an roghainn ri dhèanamh leis a’ chluicheadair.
It may be close in other states.	Is dòcha gu bheil e faisg ann an stàitean eile.
They were coming to the kitchen.	Bha iad a’ tighinn don chidsin.
It was a little different too.	Bha e beagan eadar-dhealaichte cuideachd.
She walked to the door and read the note.	Choisich i chun an dorais agus leugh i an nota.
There has been no mistake.	Chan eil mearachd air a bhith ann.
You must have a seat outside my office.	Feumaidh suidheachan a bhith agad taobh a-muigh na h-oifis agam.
It could definitely be something amazing.	Dh’ fhaodadh e a bhith gu cinnteach rudeigin iongantach.
Well, I did not lose.	Uill, chan e mise a chaill.
They looked really nice too.	Bha coltas gu math snog orra cuideachd.
We know that everyone really lives up to their story.	Thuig sinn gu bheil a h-uile duine dha-rìribh a’ fuireach an sgeulachd aca fhèin.
I was stopped.	Chaidh stad a chur orm.
But there has to be a way.	Ach feumaidh dòigh a bhith ann.
He turned back to me after half a minute.	Thionndaidh e air ais thugam às deidh leth-mhionaid.
This survey was conducted on private land.	Chaidh an sgrùdadh seo a dhèanamh air fearann ​​​​prìobhaideach.
Take a deep breath and get a grip on yourself.	Gabh anail domhainn agus faigh grèim ort fhèin.
This should help.	Bu chòir seo cuideachadh.
She wants you to have guy time with the boys.	Tha i ag iarraidh gum faigh thu ùine guy leis na balaich.
I was just beginning to get on with it.	Bha mi dìreach a’ tòiseachadh a’ faighinn air adhart leis.
Then again, she never looked too good.	An uairsin a-rithist, cha robh i a-riamh a’ coimhead ro mhath.
Let it sit for a few days.	Leig leis suidhe airson beagan làithean.
The reason for this is the following.	Is e an t-adhbhar airson seo na leanas.
They have not been identified.	Cha deach an comharrachadh.
He is living the dream.	Tha e beò an aisling.
It was definitely a strange thing to say.	Bha e gu cinnteach na rud neònach a ràdh.
Most people simply do not understand what it means to run a business.	Chan eil a 'mhòr-chuid dìreach a' tuigsinn dè a th 'ann airson gnìomhachas a ruith.
However, there is what people really want to understand.	Ach, tha na tha daoine dha-rìribh ag iarraidh a thuigsinn.
None of this meant anything more.	Cha robh gin dhiubh a’ ciallachadh dad tuilleadh.
That's the difference.	Sin an diofar.
One night, she disappeared, never to be seen again.	Aon oidhche, chaidh i à sealladh, gun a bhith ri fhaicinn tuilleadh.
Take the lead and we'll be with you.	Gabh an stiùir agus bidh sinn còmhla riut.
It is not a religion.	Chan e creideamh a th’ ann.
I love hearing what people think.	Is toil leam a bhith a’ cluinntinn na tha daoine a’ smaoineachadh.
We followed his instructions and suddenly we saw the bear.	Lean sinn an stiùireadh aige agus gu h-obann chunnaic sinn am mathan.
This is just to create something for them to push back against.	Chan eil seo ach rudeigin a chruthachadh dhaibh airson putadh air ais na aghaidh.
Even the shoes help.	Bidh eadhon na brògan a 'cuideachadh.
The rain hit her, but she didn't care.	Bhuail an t-uisge oirre, ach cha robh dragh aice.
It took two hours.	Thug e dà uair a thìde.
For those kids.	Airson na clann sin.
It's sweet and it happens.	Tha e milis agus bidh e a’ tachairt.
I really like it and were sorry it gave up.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr agus bha e duilich gun do leig e seachad e.
This is the true gift of writing.	Is e seo an fhìor thiodhlac sgrìobhaidh.
He had to be very anxious.	Dh'fheumadh e a bhith uabhasach iomagaineach.
He was seriously injured.	Chaidh a dhroch ghoirteachadh.
Much of their best work was done in metal.	Chaidh mòran den obair as fheàrr aca a dhèanamh ann am meatailt.
It has been around for twenty years or more.	Tha e air a bhith ann airson fichead bliadhna no barrachd.
Few of the important things could ever be said.	Is e glè bheag de na bha cudromach a dh’ fhaodadh a ràdh a-riamh.
This is simply not true.	Tha seo dìreach nach eil fìor.
It was not a roll call.	Cha b’ e gairm rolla a bh’ ann.
He nodded.	Chlaon a cheann sìos.
Whatever made me come here.	Ge bith dè thug orm tighinn an seo.
There is no way to get more quality and performance.	Chan eil dòigh ann air barrachd càileachd agus coileanadh fhaighinn.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Agus mar sin, chan e rud sònraichte a th’ ann.
Happy ever after 'before.	Happy ever after' roimhe.
Now hear the rest of the story.	A-nis cluinn an còrr den sgeulachd.
There is no way we could do that.	Chan eil dòigh ann air am b’ urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
Also, notice the red music button at the top.	Cuideachd, thoir fa-near am putan ciùil dearg aig a’ mhullach.
No news was the best news.	Cha b’ e naidheachd sam bith an naidheachd a b’ fheàrr.
You are not free.	Chan eil thu saor.
He can feel nothing.	Chan urrainn dha a bhith a’ faireachdainn dad.
And life here is pretty good.	Agus tha beatha an seo gu math math.
This is your concern box.	Is e seo am bogsa dragh agad.
I see you safe.	Chì mi sàbhailte thu.
He had no plans.	Cha robh planaichean aige.
I thought you would.	Shaoil ​​​​mi gum biodh tu.
I really need a pair of shoes.	Tha fìor fheum agam air paidhir bhrògan.
Don't let anyone put you down again.	Na leig le duine do chuir sìos a-rithist.
His face began to shape his mind.	Thòisich aodann ri cumadh na h-inntinn.
No, the end could not be called.	Chan e, cha b’ urrainnear an deireadh a ghairm.
It is called a time sign.	Canar soidhne air na h-amannan ris.
I want to be clear.	Tha mi airson a bhith soilleir.
He began to say something, and stopped himself.	Thòisich e air rudeigin a ràdh, agus stad e fhèin.
There are not many comments.	Chan eil mòran bheachdan ann.
Let comments go.	Leig le beachdan a dhol.
And it will pass.	Agus thèid e seachad.
I like just about any style of music except country.	Is toil leam dìreach stoidhle ciùil sam bith ach a-mhàin dùthaich.
He wasn't sure but he thought he had made a mistake.	Cha robh e cinnteach ach bha e den bheachd gun do rinn e mearachd.
It didn't take them long to read.	Cha tug e fada dhaibh a leughadh.
She would be out in time, he told her.	Bhiodh i a-muigh ann an tìde, thuirt e rithe.
Then give it to me.	An uairsin thoir seachad e dhomh.
It took her a while to open it.	Thug i beagan ùine ga fhosgladh.
So it is possible that they could be.	Mar sin tha e comasach gum faodadh iad a bhith.
It was not over, not with the city as it was.	Cha robh e seachad, chan ann leis a 'bhaile mar a bha e.
All information processes are carried out.	Bidh a h-uile pròiseas fiosrachaidh ga thoirt gu buil.
He seems to be saying a lot of different things.	Tha e coltach gu bheil e ag ràdh tòrr rudan eadar-dhealaichte.
This tool is simple and very easy to use.	Tha an inneal seo sìmplidh agus gu math furasta a chleachdadh.
The whole family was very happy and content.	Bha an teaghlach gu lèir glè thoilichte agus toilichte.
She will finish her school year in her old school.	Cuiridh i crìoch air a bliadhna sgoile anns an t-seann sgoil aice.
And it was only night.	Agus cha robh ann ach oidhche.
So we remove them.	Mar sin, bidh sinn a 'toirt air falbh iad.
But it was not as if he thought the situation was funny.	Ach chan ann mar a bha e a’ smaoineachadh gu robh an suidheachadh èibhinn.
There will be a lot of discussion.	Bidh tòrr deasbaid ann.
He asked if this was what death was like.	Dh’fhaighnich e an e seo cò ris a bhiodh bàs coltach.
Then she crouched.	An uairsin chrom i.
And we obviously saw the original video.	Agus chunnaic sinn, gu follaiseach, a’ bhidio thùsail.
No one was less interested in me.	Cha robh neach sam bith a bu lugha ùidh annam.
I was wondering why that was.	Bha mi a’ faighneachd carson a bha sin.
When no one is standing for them.	Nuair nach eil duine a 'seasamh air an son.
This is especially true of expensive products.	Tha seo gu sònraichte fìor mu stuthan daor.
But you are.	Ach tha thu.
Things are not as bad as they seem.	Chan eil cùisean buileach cho dona sa tha iad a’ coimhead.
I step through a small door.	Bidh mi a’ ceumadh tro dhoras beag.
I just need to find out why.	Feumaidh mi dìreach faighinn a-mach carson.
However, at the moment that is not possible.	Ach, aig an àm seo chan eil sin comasach.
Although he would not have asked the question.	Ged nach biodh e air a’ cheist a dhèanamh.
We do not have a free press.	Chan eil preas an-asgaidh againn.
There was no social relationship before.	Cha robh dàimh shòisealta sam bith ann roimhe.
I find it difficult to lead in every way just as it is.	Tha mi duilich a bhith a 'stiùireadh anns a h-uile dòigh dìreach mar a tha i.
I just have it.	Chan eil agam ach e.
They were wonderful.	Bha iad mìorbhaileach.
The important thing is that you have the murder weapon.	Is e an rud cudromach gu bheil an armachd murt agad.
Although it is an expensive service.	Ged is e seirbheis daor a th’ ann.
You can modify or add to it.	Faodaidh tu atharrachadh no cuir ris.
Now, so will our laws.	A-nis, bidh na laghan againn cuideachd.
Please note that we do not have shoes.	Thoir an aire nach eil brògan againn.
But the party does not make sense as it stands.	Ach chan eil am pàrtaidh a’ dèanamh ciall sam bith mar a tha e an-dràsta.
The changes will take about a second to refresh the view.	Bheir na h-atharrachaidhean timcheall air diog gus an sealladh ùrachadh.
But for others, too.	Ach airson feadhainn eile, cuideachd.
Let me know in the comments if you think they are.	Leig fios dhomh anns na beachdan ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil iad.
She is so different here.	Tha i cho eadar-dhealaichte an seo.
They were locked.	Bha iad glaiste.
As is white balance.	Mar a tha cothromachadh geal.
One minute there, then gone.	Aon mhionaid an sin, an uairsin air falbh.
I managed to do all this without opening my eyes.	Bha mi air seo gu lèir a riaghladh gun a bhith a’ fosgladh mo shùilean.
But we are not.	Ach chan eil sinn.
Finally, the time came.	Mu dheireadh, thàinig an t-àm.
Stop it now.	Cuir stad air a-nis.
Missing datasets with missing items were excluded from the analysis.	Chaidh seataichean dàta le nithean a bha a dhìth a chuir a-mach às an anailis.
That's the name of it.	Sin an t-ainm a th' air.
But being an active member of society was expensive.	Ach bha e daor a bhith nad bhall gnìomhach den chomann-shòisealta.
And it's fun.	Agus tha e spòrsail.
I wanted that money.	Bha mi ag iarraidh an airgid sin.
And the damn magic button again.	Agus am putan draoidheil damn a-rithist.
Well, maybe not.	Uill, is dòcha nach eil.
I still fit in with my personal life.	Tha mi fhathast a’ freagairt air mo bheatha phearsanta.
She was very close to one of her friends.	Bha i gu math faisg air fear de a caraidean.
This can make one think of a country during the war.	Dh’ fhaodadh seo toirt air duine smaoineachadh air dùthaich aig àm a’ chogaidh.
The mind must be busy with something.	Feumaidh an inntinn a bhith trang le rudeigin.
I said that only my master gives me orders in my school.	Thuirt mi nach eil ach mo mhaighstir a 'toirt dhomh òrdughan anns an sgoil agam.
Let's put their needs first.	Gun cuir sinn na feumalachdan aca an toiseach.
We do not claim that it is not to be excluded, i.	Cha 'n 'eil sinn a' cumail a mach nach 'eil i ri bhi air a dùnadh a mach, i.
Serve in your family.	Dèan seirbheis san teaghlach agad.
Of course, don’t worry.	Gu dearbh, na gabh dragh.
That's about how simple you can get.	Tha sin mu dheidhinn cho sìmplidh ‘s a gheibh thu.
And it turned up just like she said.	Agus thionndaidh e suas dìreach mar a thuirt i.
I want to move on.	Tha mi airson gluasad air adhart.
She could not cross here.	Cha b' urrainn dhi a dhol tarsainn an seo.
Walk high in that power.	Coisich àrd anns a 'chumhachd sin.
He was a lucky boy.	'S e gille fortanach a bh' ann.
I do not know after that.	Chan eil fios agam às deidh sin.
Not only that, he has two children.	Chan e a-mhàin sin, tha dithis chloinne aige.
When it comes to this topic, people can make their own choice.	Nuair a thig e gu cuspair seo, faodaidh daoine an roghainn fhèin a dhèanamh.
Since only advanced solutions are useful for many applications.	Leis nach eil ach fuasglaidhean adhartach feumail airson mòran thagraidhean.
I hated the sight of them.	Bha gràin agam air an t-sealladh orra.
It was too dark to know where she was.	Bha e ro dhorch fios c'àit an robh i.
It feels less important.	Tha e a’ faireachdainn mar nach eil e nas cudromaiche.
Below was another world.	Shìos bha saoghal eile ann.
I am married to the most beautiful woman in the world.	Tha mi pòsta aig a’ bhoireannach as àille air an t-saoghal.
My best friend is a teacher.	Tha mo charaid as fheàrr na thidsear.
Literally anything could be.	Gu litearra dh’ fhaodadh rud sam bith a bhith ann.
You have to account for those people.	Feumaidh tu cunntas a thoirt air na daoine sin.
Yes, see and hear those.	Seadh, faic agus cluinn iad sin.
The rain began to fall.	Thòisich an t-uisge air tuiteam.
Eyes and ears.	Sùilean agus cluasan.
It's not terribly interesting, but it is strangely watchable.	Chan eil e uabhasach spòrsail.
He will take them with her.	Bheir e leatha iad.
As well as the fact that it was quiet and he enjoyed reading.	A bharrachd air an fhìrinn gu robh e sàmhach agus chòrd an leughadh ris.
But there is no conflict.	Ach chan eil còmhstri ann.
You know how it ended.	Tha fios agad mar a thàinig e gu crìch.
I did not move, waiting to be sure.	Cha do ghluais mi, a 'feitheamh ri bhith cinnteach.
And she still was, so still is.	Agus bha i fhathast, mar sin fhathast.
More recent examples are easy to find.	Tha eisimpleirean nas ùire furasta an lorg.
Or in ownership.	No ann an seilbh.
We took all the weight classes.	Ghabh sinn a h-uile clas cuideam.
We could hardly see anything for the rain.	Cha mhòr gum faiceadh sinn dad airson an uisge.
The sky is a fountain of water that is about to be emptied.	Is e tobar uisge a th’ anns an speur a tha gu bhith falamh.
They were injured.	Chaidh an gortachadh.
I should not have come into the work today.	Cha bu chòir dhomh a bhith air tighinn a-steach don obair an-diugh.
There was no sky anymore.	Cha robh speur ann tuilleadh.
Many had tried.	Bha mòran air feuchainn.
This place comes to me.	Tha an t-àite seo a’ tighinn thugam.
This is one subtle city.	Is e seo aon bhaile seòlta.
Apparently it was time to catch up.	A rèir choltais, bha an t-àm ann grèim fhaighinn air.
Available in a wide range of options.	Ri fhaighinn ann an raon farsaing de roghainnean.
I have what you say you need.	Tha na tha thu ag ràdh a tha a dhìth ort agam.
We had to wait.	B’ fheudar feitheamh.
Come back to earth.	Thig air ais gu talamh.
He had not read for many years.	Cha robh e air a bhith a’ leughadh fad bhliadhnaichean.
Based on the previous record, the court does not find that.	Stèidhichte air a’ chlàr a bha roimhe, chan eil a’ chùirt a’ lorg sin.
I should be.	bu chòir dhomh a bhith.
It's an amazing place.	’S e àite iongantach a th’ ann.
She was stronger now than she had been before.	Bha i na bu làidire a-nis na bha i roimhe.
I lost my temper a great deal.	Chaill mi mo shocair gu mòr.
There is a lot to think about, when you put it that way.	Tha tòrr ri smaoineachadh, nuair a chuireas tu mar sin.
Mostly interesting.	Leis a’ mhòr-chuid dheth le ùidh.
Almost every home was affected.	Bha buaidh air cha mhòr a h-uile dachaigh.
No one can get in or out.	Chan urrainn dha duine faighinn a-steach no a-mach.
Once you are on the site, you will be asked a series of questions.	Aon uair 's gu bheil thu air an làrach, thèid sreath de cheistean fhaighneachd dhut.
These movements surprised me.	Chuir na gluasadan sin iongnadh orm.
I have no other support.	Chan eil dòigh taice sam bith eile agam.
Wood.	Fiodh.
The water would be a major force and the secondary battle.	Bhiodh an t-uisge na phrìomh fheachd agus am blàr àrd-sgoile.
O week through or take.	O seachdain troimhe no gabhail.
It's not as silly as you think, little brother.	Chan eil e cho gòrach ’s a bhiodh tu a’ smaoineachadh, a bhràthair beag.
It was a strange experience.	B’ e eòlas neònach a bh’ ann.
The authors report that there is no conflict of interest.	Tha na h-ùghdaran ag aithris nach eil strì eadar com-pàirt ann.
From your world, you mean.	Bho do shaoghal, tha thu a 'ciallachadh.
That’s our little habit.	Sin an cleachdadh beag againn.
My lips are burning with desire.	Tha mo bhilean a' lasadh le miann.
Students like me.	Oileanaich mar mise.
I did not buy the bridge completely at first.	Cha do cheannaich mi an drochaid gu tur an toiseach.
They looked a bit like !!!.	Bha iad a’ coimhead car coltach !!!.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
That was impossible, of course.	Bha sin eu-comasach, gu dearbh.
I will bear this little weight though.	Bheir mi an cuideam beag seo ge-tà.
This is especially true online.	Tha seo gu sònraichte fìor air-loidhne.
I just had to tell them what was really on my mind.	B’ fheudar dhomh innse dhaibh dè bha dha-rìribh nam inntinn.
The following describes property.	Tha na leanas a’ mìneachadh seilbh.
They did better.	Rinn iad na b’ fheàrr.
They look absolutely stunning.	Tha iad a 'coimhead gu math iongantach.
Sometimes they need someone with real power.	Aig amannan feumaidh iad cuideigin aig a bheil fìor chumhachd.
And side effects.	Agus fo-bhuaidhean.
It is his love.	Is e a ghràdh.
Within this study, no firm conclusion can be drawn.	Taobh a-staigh an sgrùdaidh seo, chan urrainnear co-dhùnadh daingeann a stèidheachadh.
He is you in words.	Is esan thu ann am faclan.
It just works well and it makes sense to use it.	Tha e dìreach ag obair gu math agus tha e ciallach a chleachdadh.
We need to show that it is open.	Feumaidh sinn sealltainn gu bheil e fosgailte.
Therefore, we did not perform any additional surgical procedures.	Mar sin, cha do rinn sinn modh lannsaireachd a bharrachd.
But it was a wonderful experience.	Ach b’ e eòlas air leth a bh’ ann.
It will bring back memory.	Bheir e cuimhne air ais.
The two smiled at each other.	Rinn an dithis gàire air a chèile.
God rest.	Dia fois a ghabhail.
And he would work on it.	Agus bhiodh e ag obair air.
There is no more than that, however.	Chan eil barrachd air sin, ge-tà.
Customers asked for things, but that was different.	Dh’ iarr luchd-ceannach rudan, ach bha sin eadar-dhealaichte.
He initially accepted the idea.	An toiseach ghabh e ris a’ bheachd seo.
At some point, the order is filled.	Aig àm air choreigin, tha an òrdugh air a lìonadh.
Other than that, she wouldn't want me.	A bharrachd air an sin, cha bhiodh i gam iarraidh.
And they're only getting so deep in the past.	Agus chan eil iad a’ faighinn ach cho domhainn san àm a dh’ fhalbh.
Two weeks later they were married.	Dà sheachdain às deidh sin bha iad pòsta.
But the number is still much lower.	Ach tha an àireamh fhathast mòran nas ìsle.
They did not want a war.	Cha robh iad ag iarraidh cogadh.
Or wait, or whatever it's going to do.	No feitheamh, no ge bith dè a tha e dol a dhèanamh.
The morning air felt good, even after a few hours underground.	Bha èadhar na maidne a’ faireachdainn math, eadhon às deidh beagan uairean a thìde fon talamh.
You have to start somewhere.	Feumaidh tu tòiseachadh an àiteigin.
She is tall and slender, with a very small head.	Tha i àrd agus caol, le ceann glè bheag.
Who no longer exists.	Cò nach eil ann tuilleadh.
Learn something about me.	Ionnsaich rudeigin mu mo dheidhinn.
Which was not entirely true.	Rud nach robh buileach fìor.
Just use twice a day and you are done.	Dìreach cleachd dà uair san latha agus tha thu deiseil.
It was only later that they took a closer look.	B 'ann às deidh sin a thug iad sùil nas mionaidiche air.
But not this afternoon.	Ach chan ann feasgar an turas seo.
He went to that cross.	Chaidh e chun na croise sin.
It does not make sense.	Chan eil e ciallach.
Thanks for keeping in touch.	Mòran taing airson conaltradh a chumail.
This is to prove to everyone who is in control of the city.	Seo, gus dearbhadh don h-uile duine dìreach a tha a’ cumail smachd air a’ bhaile.
It's not a new truck.	Chan e làraidh ùr a th’ ann.
She was not yet talking to me.	Cha robh i fhathast a’ bruidhinn rium.
Which most of us really enjoy.	A tha a 'mhòr-chuid againn a' còrdadh gu mòr.
The underlying issue is just a matter of time.	Tha a’ chùis bhunaiteach dìreach air fhaicinn.
And sometimes strength is needed.	Agus uaireannan tha feum air neart.
Pictures are available for purchase in the gift shop.	Tha dealbhan rim faighinn airson an ceannach anns a’ bhùth thiodhlacan.
He needs to see my mother in my qualities.	Feumaidh e mo mhàthair fhaicinn anns na feartan agam.
My parents will also be very down about it.	Bidh mo phàrantan cuideachd gu math sìos mu dheidhinn.
They had no goal.	Cha robh amas aca.
No one seemed to notice.	Cha robh coltas gu robh duine mothachail.
Anyway, at least it didn't matter.	Co-dhiù, chan eil e gu diofar.
The room is filled with silence.	Tha an seòmar air a lìonadh le sàmhchair.
We were really trying to make a baby.	Bha sinn dha-rìribh a’ feuchainn ri leanabh a dhèanamh.
Today.	An-diugh.
You may link to how you got that information.	Is dòcha ceangal a dh’ ionnsaigh mar a fhuair thu am fiosrachadh sin.
I run the world and think about life.	Tha mi a’ ruith a dh’ionnsaigh an t-saoghail agus mo bheachd air beatha.
A shop with nothing to sell is not a shop.	Chan e bùth a th’ ann am bùth gun dad ri reic.
I think that's the key.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo am prìomh rud.
I recommend the public library.	Tha mi a’ moladh an leabharlann poblach.
First of all, it is very simple and concise.	An toiseach, tha e gu math sìmplidh agus goirid.
Just his voice is real.	Is e dìreach a ghuth fìor.
There is value in that.	Tha luach an cois sin.
The rest of this team is still very strong and very good.	Tha an còrr den sgioba seo fhathast gu math làidir agus fìor mhath.
These conclusions are similar to those in previous research.	Tha na co-dhùnaidhean sin coltach ris an fheadhainn ann an rannsachadh roimhe.
You may get a job, you may not.	Is dòcha gum faigh thu obair, is dòcha nach fhaigh thu.
And you're the obvious one right now.	Agus is tusa an duine follaiseach an-dràsta.
It is for your own personal use.	Tha e airson do chleachdadh pearsanta fhèin.
The home had accepted.	Bha an dachaigh air gabhail ris.
It has made them forget more important things.	Tha e air toirt orra rudan nas cudromaiche a dhìochuimhneachadh.
For a second no one moved.	Airson diog cha do ghluais duine.
I went to bed after the movie.	Chaidh mi dhan leabaidh às dèidh an fhilm.
That's largely about me.	Tha sin gu ìre mhòr mum dheidhinn.
Of course, that is not entirely true.	Gu dearbh chan eil sin buileach fìor.
I was outside, sitting there.	Bha mi a-muigh, a 'suidhe ann.
She got where she was because she was capable.	Fhuair i far an robh i oir bha i comasach.
You should do it well in the morning.	Bu chòir dhut a dhèanamh gu math sa mhadainn.
She was very happy, as were her parents.	Bha i uabhasach toilichte, mar a bha a pàrantan.
A man ran forward and opened the door.	Ruith fear air aghaidh agus dh’fhosgail e an doras.
It just looks right.	Tha e dìreach a’ coimhead ceart.
And going on as if nothing had happened.	Agus a’ dol air adhart mar nach biodh dad air tachairt.
She could be weird with me and other girls on set.	Dh’ fhaodadh i a bhith neònach leam agus nigheanan eile air seata.
Showing that you want a happy customer.	A’ sealltainn gu bheil thu ag iarraidh neach-ceannach toilichte.
Enough to get into.	Gu leòr airson faighinn a-steach.
Modern science accepts a negative trend in itself.	Tha saidheans an latha an-diugh a’ gabhail ri gluasad àicheil ann fhèin.
That's their strength.	Sin an neart aca.
I broke down and gave up.	Bhris mi sìos agus thug mi suas.
Like that button.	Coltach ris a 'phutan sin.
Write your own review.	Sgrìobh do lèirmheas fhèin.
The bed was comfortable.	Bha an leabaidh cofhurtail.
I had pictures and everything.	Bha dealbhan agam agus a h-uile càil.
But there is a problem.	Ach tha duilgheadas ann.
Use time as your tool.	Cleachd ùine mar an inneal agad.
I throw a few dollars in the last one.	Bidh mi a 'tilgeil beagan dholairean anns an fhear mu dheireadh.
And he named the picture.	Agus dh’ ainmich e an dealbh de.
I ran eight years for that group.	Ruith mi ochd bliadhna airson na buidhne sin.
I'm not sure if he even realized he had it.	Chan eil mi cinnteach an do thuig e eadhon gu robh e aige.
They are basically non-existent.	Gu bunaiteach chan eil iad ann.
Statistical methods were used for data analysis.	Chaidh dòighean staitistigeil a chleachdadh airson mion-sgrùdadh dàta.
And we are killed.	Agus tha sinn air a mharbhadh.
It's impossible to get around.	Tha e eu-comasach faighinn timcheall.
Let him find out.	Leig leis faighinn a-mach.
I certainly remember what you told me.	Tha cuimhne agam gu cinnteach na thuirt thu rium.
As a group they stayed.	Mar bhuidheann dh'fhuirich iad.
All subjects gave written informed consent prior to the inspection.	Thug a h-uile cuspair cead fiosraichte sgrìobhte seachad ron sgrùdadh.
So bright they burned, Like little papers written by the sun.	Cho soilleir loisg iad, Mar phaipearan beaga sgriobhte leis a ghrian.
My son is my life.	Is e mo mhac mo bheatha.
Of course, I do not have time to fix it soon.	Gu dearbh chan eil ùine agam a chàradh a dh’ aithghearr.
He said he couldn't help it, but he loved me.	Thuirt e nach b’ urrainn dha a chuideachadh, ach bha gaol aige orm.
Nobody knew what to say.	Cha robh fios aig duine dè a chanadh e.
I didn't see much of anyone.	Chan fhaca mi mòran de dhuine.
This has been a real block party.	Tha seo air a bhith na fhìor phàrtaidh bloca.
This is for.	Tha seo airson.
We were both so young then.	Bha an dithis againn cho òg an uairsin.
It's been a kind of open mystery for a while, now.	Tha e air a bhith na sheòrsa de dhìomhaireachd fosgailte airson ùine, a-nis.
We play her favorite music.	Bidh sinn a’ cluich a’ cheòl as fheàrr leatha.
He hated the idea.	Bha gràin aige air a’ bheachd.
This is not news.	Cha b’ e naidheachd a bha seo.
They give you a chance to buy, they get a cut.	Bheir iad cothrom dhut ceannach, gheibh iad gearradh.
They are based on the same theory.	Tha iad stèidhichte air an aon teòiridh.
Move down and be patient.	Gluais sìos agus bi foighidneach.
I wanted to kill myself every day.	Bha mi airson mi fhìn a mharbhadh a h-uile latha.
No woman could write that.	Cha b’ urrainn boireannach sam bith sin a sgrìobhadh.
It was really nice.	Bha e uabhasach snog.
I can't run from here.	Chan urrainn dhomh a ruith às an seo.
I know what you think of me.	Tha fios agam dè do bheachd orm.
This is not one of them.	Chan e seo aon dhiubh.
The whole is completely present in every part of it.	Tha an t-iomlan gu tur an làthair anns gach pàirt dheth.
It is the only thing left to explore.	Is e an aon rud a tha air fhàgail airson sgrùdadh a dhèanamh.
You could not save them.	Cha b' urrainn dhut an sàbhaladh.
They say negative value as credit.	Canaidh iad luach àicheil mar chreideas.
We are waiting for your husband and children.	Tha sinn a 'feitheamh airson an duine agad agus clann.
They did not take names this time.	Cha do ghabh iad ainmean an turas seo.
Someone who works well moves up quickly.	Bidh cuideigin a tha ag obair gu math a 'gluasad suas gu luath.
We only had a phone number.	Cha robh againn ach àireamh fòn.
Then came dinner, and then a walk.	An sin thàinig an dinneir, agus an uairsin cuairt.
And you can't prove anything.	Agus chan urrainn dhut dad a dhearbhadh.
They are like students.	Tha iad coltach ri oileanaich.
It doesn’t have to be right.	Chan fheum e a bhith ceart.
Everything was in order.	Bha a h-uile dad ann an òrdugh.
I pushed against him.	phut mi na aghaidh.
But somehow, this worked.	Ach dòigh air choireigin, dh’obraich seo.
Here's the number of other answers that come in for help.	Seo far a bheil an àireamh de fhreagairtean eile a’ tighinn airson cuideachadh.
And what they wanted to do with it.	Agus dè bha iad airson a dhèanamh leis.
Don't judge or try to shape it.	Na bi a’ breithneachadh no a’ feuchainn ri cumadh a thoirt air.
Help in both lines could be used.	Dh’ fhaodadh cuideachadh san dà loidhne a chleachdadh.
You buy a tree, a small tree.	Ceannaichidh tu craobh, craobh bheag.
I do not know whether this is a good idea or not.	Chan eil fios agam an e deagh bheachd a tha seo no nach eil.
Many of the younger ones have chosen to stay with me.	Tha mòran den fheadhainn as òige air roghnachadh fuireach còmhla rium.
However, doing so will be no small feat.	Ge-tà, cha bhi e na obair bheag a bhith a’ dèanamh sin.
He said finished.	Thuirt e crìochnaichte.
No one can take that away from you.	Chan urrainn do dhuine sam bith sin a thoirt bhuat.
So, you know, they're not a good team.	Mar sin, eil fhios agad, chan e sgioba math a th’ annta.
I know there is a lot to lose.	Tha fios agam gu bheil tòrr ri chall.
She looked happy in most of the pictures.	Bha i a’ coimhead gu math toilichte anns a’ mhòr-chuid de na dealbhan.
The house was burnt down.	Bha an taigh air a losgadh.
I failed to remember.	Dh’fhaillich orm a chuir nam chuimhne.
I tried very hard to stop her.	Dh’ fheuch mi gu cruaidh ri stad a chuir oirre.
I did not follow him.	Cha do lean mi e.
As she was, she was beautiful.	Mar a bha i, bha i brèagha.
I just scared my baby.	Dìreach chuir mi eagal air mo phàisde.
Each one will be more advanced than the previous one.	Bidh gach fear nas adhartaiche na an tè roimhe.
There is no side.	Chan eil taobh sam bith ann.
It was the end of an old show.	B’ e deireadh seann phrògram a bh’ ann.
The stone is heavy and the work slow.	Tha a' chlach trom agus an obair slaodach.
Even a panel of five.	Fiù 's pannal de chòig.
I started working at a very young age.	Thòisich mi ag obair gu math òg.
What a trip it was.	Dè an turas a bha e.
They were not like a man and a dog at all.	Cha robh iad idir coltach ri fear agus cù.
She was a happy dog.	'S e cù sona a bh' innte.
They had heard at least part of that speech.	Bha iad air co-dhiù pàirt den òraid sin a chluinntinn.
government interests in the past.	ùidhean an riaghaltais san àm a dh'fhalbh.
Great pictures as usual.	Dealbhan sgoinneil mar as àbhaist.
Just to talk.	Dìreach airson bruidhinn.
I could not look away.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead air falbh.
At first, we lived together outside the country.	An toiseach, bha sinn a’ fuireach còmhla taobh a-muigh na dùthcha.
Provide critical feedback on the manuscript.	Thoir seachad fios air ais breithneachail air an làmh-sgrìobhainn.
He paid for a house and was given a title in his name.	Phàigh e airson taigh agus chaidh tiotal a thoirt na h-ainm.
He was focused on results.	Bha e ag amas air toradh.
Some parts of the argument below are normal.	Tha cuid de phàirtean den argamaid gu h-ìosal àbhaisteach.
Don't worry about us, don't worry about school and friends.	Na gabh dragh mu ar deidhinn, na gabh dragh mun sgoil agus caraidean.
If we do not like it, it will not matter.	Mura toil leinn e, cha bhith e gu diofar.
It has failed.	Tha e air fàiligeadh.
I hated it a lot to see it start.	Bha gràin agam air mòran a bhith ga fhaicinn a’ tòiseachadh.
He lives the life he has chosen to live.	Tha e beò na beatha a thagh e a bhith beò.
It turns money down.	Bidh e a’ tionndadh airgead sìos.
Maybe this, maybe that.	Is dòcha seo, is dòcha sin.
We are in much deeper trouble.	Tha sinn ann an trioblaid tòrr nas doimhne.
He went back.	Air ais chaidh e.
I want her to be my favorite shirt.	Tha mi airson gur i an lèine as fheàrr leat.
She looked up.	Sheall i suas.
None of us can stand it.	Chan urrainn dha duine againn seasamh ris.
The world turned away.	Thionndaidh an saoghal air falbh.
Let’s explore it.	Feuch an dèan sinn sgrùdadh air.
Your article was excellent though.	Bha an artaigil agad sàr-mhath ge-tà.
With my wife.	Le mo bhean.
A difference is shown below.	Tha eadar-dhealachadh air a shealltainn gu h-ìosal.
And it shows how the world looks at it differently.	Agus tha e a’ sealltainn mar a tha an saoghal a’ coimhead air ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I am not creative.	Chan eil mi cruthachail.
I think it could go one way, you know.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e a dhol aon rathad, leis na tha fios agad.
Both groups experienced great pain relief and range of motion improvement.	Fhuair an dà bhuidheann faochadh mòr pian agus raon de leasachadh gluasad.
We know it's from the boy.	Tha fios againn gur ann bhon bhalach a tha e.
Learn about your health condition and how it can be treated.	Ionnsaich mu do staid slàinte agus mar a dh'fhaodar a làimhseachadh.
And now the rain began to fall again.	Agus a-nis thòisich an t-uisge a 'tuiteam a-rithist.
This is the last one designed in this style.	Is e seo an tè mu dheireadh a chaidh a dhealbhadh san stoidhle seo.
I was worried about it.	Bha dragh orm mu deidhinn.
He learned to cook.	Dh'ionnsaich e còcaireachd.
Then she looked carefully at her fingers.	An uairsin choimhead i gu faiceallach air a corragan.
He made a sign to me.	Rinn e comharra orm.
And many more.	Agus mòran eile.
However, there are certain conditions for a permit to be valid.	Ach, tha cumhachan sònraichte ann airson cead a bhith dligheach.
I have had a taste of freedom of another kind.	Tha mi air blasad de shaorsa de sheòrsa eile fhaighinn.
It was a real hope for change.	Bha e na fhìor dhòchas airson atharrachadh.
Shooting a bullet is not enough.	Chan eil a bhith a’ glacadh peilear gu leòr.
I think that's just the beginning.	Tha mi a’ creidsinn gur e sin dìreach toiseach.
But just because something is common does not make it normal.	Ach dìreach leis gu bheil rudeigin cumanta chan eil sin ga dhèanamh àbhaisteach.
This seems to be true at least in some cases.	Tha e coltach gu bheil seo fìor co-dhiù ann an cuid de shuidheachaidhean.
I will not make that statement at this time.	Cha dèan mi an aithris sin aig an àm seo.
There is no sign of these ears.	Chan eil comharra sam bith air na cluasan sin.
He holds the boat and goes into the water.	Bidh e a 'cumail a' bhàta agus a 'dol dhan uisge.
It is light brown.	Tha i aotrom donn.
I do not spend my money fighting.	Cha bhith mi a’ caitheamh m’ airgead sabaid.
We keep in touch with the families and their families and get them involved.	Bidh sinn a’ cumail fios ri teachdaichean agus an teaghlaichean agus an sàs tron ​​chùis aca.
I told her to pull up, to go back to her cell.	Thuirt mi rithe tarraing suas, a dhol air ais don chill aice.
The men moved closer to hearing him.	Ghluais na fir nas fhaisge air a chluinntinn.
Recent gaming experience seems to indicate that it works.	Tha e coltach gu bheil eòlas cluich o chionn ghoirid a’ nochdadh gu bheil e ag obair.
I'm achieving a lot less.	Tha mi a’ coileanadh mòran nas lugha.
Nothing seemed to break.	Cha robh coltas gu robh dad briste.
That is not ready yet.	Chan eil sin deiseil fhathast.
I wonder what.	Saoil dè.
Well, sort of, at least.	Uill, seòrsa de, co-dhiù.
The female flowers may be lower down the tree.	Is dòcha gu bheil na flùraichean boireann nas ìsle sìos a 'chraoibh.
Several months have passed.	Tha grunn mhìosan seachad.
You had the pan too hot.	Bha am pana ro theth agad.
Everyone has time.	Tha ùine aig a h-uile duine.
He is a good cook.	'S e còcaire math a th' ann.
You can separate private pages from the ones you display.	Faodaidh tu duilleagan prìobhaideach a sgaradh bhon fheadhainn a sheallas tu.
Some days it is there and some is not.	Cuid de làithean tha e ann agus cuid nach eil.
This fight is going to be terrible.	Tha an t-sabaid seo a’ dol gu bhith uamhasach.
It is, he says, literally a matter of life or death.	Tha e, tha e ag ràdh, gu litireil na chùis beatha no bàs.
This should be compared to comments.	Bu chòir seo a choimeas ri beachdan.
That's what they want.	Sin a tha iad ag iarraidh.
Here is one of those stories.	Seo aon de na sgeulachdan sin.
And everyone is in a different place with that.	Agus tha a h-uile duine ann an àite eadar-dhealaichte le sin.
Basically, that means very little.	Gu bunaiteach, tha sin a 'ciallachadh glè bheag.
Something about the other one did not sit right.	Cha do shuidh rudeigin mun fhear eile ceart.
They work.	Bidh iad ag obair.
That just wouldn't work.	Cha bhiodh sin dìreach ag obair.
I think you should go back.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut a dhol air ais.
You can read about them in the report.	Faodaidh tu leughadh mun deidhinn san aithisg.
It was going well.	Bha e a’ dol gu math.
This is an important finding of this research.	Tha seo na thoradh cudromach den rannsachadh seo.
We would just fill the place with someone and leave.	Bhiodh sinn dìreach a’ lìonadh an àite le cuideigin agus a’ falbh.
After recovering, they were returned to their mothers.	Às deidh dhaibh faighinn seachad air, chaidh an tilleadh gu am màthraichean.
All the white people are gone.	Tha na daoine geala uile air falbh.
No one was surprised.	Cha do ghabh duine iongnadh.
Maybe they're going to kill me.	Is dòcha gu bheil iad a’ dol gam mharbhadh.
I have not seen published numbers yet though.	Chan fhaca mi àireamhan air am foillseachadh fhathast ge-tà.
I'm just one.	Tha mi dìreach aon fhear.
And calm down.	Agus socair sìos.
That's really bad.	Tha sin gu math dona.
What a great man.	Abair duine mòr.
For a week, they told her nothing.	Airson seachdain, cha do dh'innis iad dad dhi.
But there was nothing that they could do.	Ach cha robh dad a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
I think you want to create just one series, with several points.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu airson dìreach aon sreath a chruthachadh, le grunn phuingean.
They do not last a week.	Cha mhair iad seachdain.
She would fight for her life.	Bhiodh i a’ sabaid airson a beatha.
We keep telling them, the same parents can produce different colors.	Bidh sinn a 'cumail ag innse dhaibh, faodaidh na h-aon phàrantan dathan eadar-dhealaichte a thoirt gu buil.
Her condition worsened.	Dh'fhàs a staid na bu mhiosa.
We are not worried about the numbers.	Chan eil dragh oirnn mu na h-àireamhan.
Therefore they were not widely used.	Mar sin cha deach an cleachdadh gu farsaing.
This is because the patient is ill.	Tha seo mar thoradh air gu bheil an euslainteach tinn.
I just didn’t want to play on teams.	Cha robh mi dìreach airson cluich air sgiobaidhean.
Today has been so good.	Tha an-diugh air a bhith cho math.
The plate could easily be half the size.	Dh’ fhaodadh gum biodh an truinnsear leth-mheud gu furasta.
Please let me know if you feel you could be of any help.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha thu a’ faireachdainn gum faodadh tu a bhith na chuideachadh sam bith.
A vote was taken and the motion was passed.	Chaidh bhòt a ghabhail agus chaidh an gluasad seachad.
This music is sample music only.	Chan eil anns a’ cheòl seo ach ceòl sampall.
I don't have to worry about myself with the baby.	Chan fheum dragh a bhith orm fhìn leis a 'phàiste.
So he had the machine.	Mar sin bha an inneal aige.
But that was almost enough.	Ach cha mhòr gu robh e gu leòr.
Eventually, he decided to move on.	Mu dheireadh, chuir e roimhe a dhol air adhart.
History is very important.	Tha eachdraidh glè chudromach.
There was little talk of anything else.	Cha robh mòran bruidhinn air rud sam bith eile.
I was rejected then.	Bha mi air a dhiùltadh an uairsin.
Now they looked around.	A-nis sheall iad timcheall.
But that's really a good thing.	Ach gu fìrinneach is e rud math a tha sin.
Do not try to fight in the dark.	Na feuch ri sabaid leis an dorchadas.
You just have to look.	Chan eil agad ach coimhead.
You're the big time, man.	Is tusa an t-àm mòr, a dhuine.
Music and I, we have a deep personal relationship.	Ceòl agus mise, tha dàimh domhainn pearsanta againn.
There was something else.	Bha rudeigin eile ann.
If you do not like it, go out.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, falbh a-mach.
Tell me what happened.	Inns dhomh dè thachair.
But training takes many hours.	Ach bheir trèanadh mòran uairean a thìde.
She had worked so hard to win this man.	Bha i air a bhith ag obair cho cruaidh gus an duine seo a bhuannachadh.
The same is true with music.	Tha an aon rud fìor le ceòl.
As perfect as it gets.	Cho foirfe sa dh’ fhaodadh a bhith.
Your money, maybe, but not me.	An t-airgead agad, is dòcha, ach chan e mise.
That's how the world works.	Sin mar a tha an saoghal ag obair.
He said he just had to see.	Thuirt e gum feumadh e dìreach fhaicinn.
It's definitely up for debate.	Tha e gu cinnteach suas airson deasbad.
She started for the door.	Thòisich i airson an dorais.
A potential version of her life was lost.	Cailleadh dreach a dh’fhaodadh a bhith aice de a beatha.
The answer would be completely different.	Bhiodh am freagairt gu tur eadar-dhealaichte.
I hope you continue to visit and enjoy it.	Tha mi an dòchas gun cùm sibh a’ tadhal agus a’ faighinn tlachd às.
We have lost men.	Tha sinn air fir a dhol air chall.
This gives them complete control over their production.	Bheir seo smachd iomlan dhaibh air an riochdachadh.
The controls are not going to change, and they are going to be consistent.	Chan eil na smachdan gu bhith ag atharrachadh, agus tha iad gu bhith cunbhalach.
He was inside.	Bha e a-staigh.
And no one has since.	Agus chan eil aig duine bhon uair sin.
His knees and feet where he communicated with him.	A ghlùinean agus a chasan far an do rinn e conaltradh ris.
I just say it and it happens.	Tha mi dìreach ga ràdh agus tha e a 'tachairt.
It would take less than a second.	Bheireadh e nas lugha na diog.
All studies outlined the key outcomes.	Thug a h-uile sgrùdadh a-steach cunntas air na prìomh bhuilean.
They can be purchased online or from any station.	Faodar an ceannach air-loidhne no bho stèisean sam bith.
Like it or not, it was a way to the end.	Coltach ris no nach robh, bha e na dhòigh air an deireadh.
After that no other solutions are found.	Às deidh sin chan eil fuasglaidhean eile air an lorg.
It took him a moment to remember where that came from.	Thug e mionaid a chuimhneachadh cò às a thàinig sin.
They live here.	Tha iad a’ fuireach an seo.
And it will be filled with food, food, and more food.	Agus bidh e air a lìonadh le biadh, biadh, agus barrachd bìdh.
Handle it with care.	Dèiligeadh ris le cùram.
She had files.	Bha faidhlichean aice.
Her vision was turned upside down, lost in the skies.	Chaidh a sealladh a thionndadh nas àirde, air chall anns na speuran.
I have a list of country name and country code.	Tha liosta ainm dùthcha agus còd dùthcha agam.
They certainly look interesting.	Tha iad a’ coimhead inntinneach gu cinnteach.
I know how to solve this one.	Tha fios agam ciamar a dh 'fhuasglas mi am fear seo.
Fear of metal.	Eagal air meatailt.
Eyes full of murder shooting.	Sùilean làn de losgadh murt.
He could not follow the time.	Cha b’ urrainn dha ùine a leantainn.
If you do not believe it, just ask her.	Mura h-eil thu a’ creidsinn sin, dìreach faighnich dhi.
I was a bit like a fish out of the water.	Bha mi car coltach ri iasg a-mach às an uisge.
None of them laughed, of course.	Cha do rinn gin dhiubh gàire, gu dearbh.
I want to post this variable to the next page.	Tha mi airson an caochladair seo a phostadh chun ath dhuilleig.
I had no idea what was going on.	Cha robh fios agam dè bha a 'tachairt.
He would say beautiful things.	Bhiodh e ag ràdh rudan brèagha.
Probably not.	Is dòcha nach robh i.
Everything has to be mixed perfectly.	Feumaidh a h-uile dad a bhith air a mheasgachadh gu foirfe.
But it's just getting worse and worse.	Ach tha e dìreach air a bhith a 'fàs nas miosa agus nas miosa.
I will add more later.	Cuiridh mi barrachd ris nas fhaide air adhart.
It was stronger than that.	Bha e na bu làidire na sin.
Not that it's just been on either side of an issue.	Chan e gu bheil e dìreach air a bhith air gach taobh de chùis.
He could barely carry it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha a ghiùlan.
Others say it's technology.	Tha cuid eile ag ràdh gur e teicneòlas a th’ ann.
I got scared, it went down again.	Ghabh mi eagal, chaidh e sìos a-rithist.
You have to get out of here.	Feumaidh tu falbh às an seo.
These needs usually require different skills.	Mar as trice bidh feum aig na feumalachdan sin air diofar sgilean.
The men are somewhere else.	Tha na fir an àiteigin eile.
I've been doing that this season and having a lot of fun.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh sin an t-seusan seo agus a’ faighinn tòrr spòrs.
I mean really thinking about it.	Tha mi a’ ciallachadh dha-rìribh a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
There would be no more food until he found the money.	Cha bhiodh barrachd bìdh ann gus an lorg e an t-airgead.
Let's take this car.	Gabhamaid an càr seo.
Both letters were received as evidence.	Fhuaireadh an dà litir mar fhianais.
I was glad he didn’t.	Bha mi toilichte nach do rinn.
You are not.	Chan eil thu.
A man stayed.	Dh'fhuirich fear.
A range will only appear if data are present for that drug.	Cha nochd raon ach ma tha dàta an làthair airson an druga sin.
You really do not want to be outside of that.	Chan eil thu dha-rìribh ag iarraidh a bhith taobh a-muigh sin.
You will come back.	Thig thu air ais.
You can make that happen.	Faodaidh tu toirt air sin tachairt.
All hands ready.	A h-uile làmh deiseil.
I had heard from her.	Bha mi air cluinntinn bhuaipe.
It's just coming.	Tha e dìreach a’ tighinn.
I like that.	Tha sin a’ còrdadh rium.
He finally reached me, breathing really hard.	Ràinig e mu dheireadh mi, a 'tarraing anail gu math cruaidh.
You'll tell me soon what you do.	Innsidh tu dhomh a dh’ aithghearr dè tha thu ris.
That business, it happens every day.	An gnìomhachas sin, bidh sin a’ tachairt a h-uile latha.
He fired the ball much better last night.	Loisg e am ball tòrr na b’ fheàrr a-raoir.
You may have seen your sister dead, but you did not kill her.	Is dòcha gum faca tu do phiuthar marbh, ach cha do mharbh thu i.
A solution to this problem has been presented.	Tha fuasgladh don duilgheadas seo air a thaisbeanadh.
All problems were noted.	Chaidh a h-uile duilgheadas a thoirt fa-near.
We also engage in new relationships with others and our environment.	Cuideachd, bidh sinn a’ dol an sàs ann an dàimhean ùra le daoine eile agus leis an àrainneachd againn.
You must not be afraid of us.	Cha'n fheud thu bhi fo eagal oirnn.
They change somehow.	Bidh iad ag atharrachadh dòigh air choireigin.
And, the world did not die.	Agus, cha do bhàsaich an saoghal.
For me, set and position have been under control for several years.	Dhòmhsa, tha seata agus suidheachadh air a bhith fo smachd airson grunn bhliadhnaichean.
He was close and he was angry.	Bha e faisg agus bha e feargach.
You can never get to know your cat.	Chan urrainn dhut a-riamh eòlas fhaighinn air do chat.
This one was very popular.	Bha tòrr ri còrdadh ris an fhear seo.
If they are lucky, they will end up back at one square.	Ma tha iad fortanach, thig iad gu crìch air ais aig aon cheàrnagach.
Tonight is one of the last, so no one wants much dinner.	Tha an oidhche seo mar aon den fheadhainn mu dheireadh, agus mar sin chan eil duine ag iarraidh mòran dìnnear.
Then we did that again.	An uairsin cha do rinn sinn sin a-rithist.
But now he would mean the difference between life and death.	Ach a-nis bhiodh e a 'ciallachadh an eadar-dhealachadh eadar beatha agus bàs.
Such a thing usually does not happen in real life.	Mar as trice chan eil leithid de rud a’ tachairt ann am fìor bheatha.
Now listen, my daughter.	A-nis, èist, mo nighean.
It's been great.	Tha e air a bhith sgoinneil.
No, nothing has changed.	Chan e, cha robh dad air atharrachadh.
She enjoyed it and did it over and over again.	Chòrd e rithe agus rinn i e a-rithist is a-rithist.
There are limits to being aware though.	Tha crìochan ann airson a bhith mothachail ge-tà.
Coming down the hall.	A’ tighinn sìos an talla.
She herself would not see it.	Chan fhaiceadh i fhèin e.
See you soon.	Chì mi a dh'aithghearr thu.
You want it back.	Tha thu ga iarraidh air ais.
Not when it closed.	Chan ann nuair a dhùin e.
I just mean he has one.	Tha mi dìreach a’ ciallachadh gu bheil fear aige.
Something had to be given, and it had to.	Dh'fheumadh rudeigin a thoirt seachad, agus dh'fheumadh e.
Everyone was happy except dad, that is.	Bha a h-uile duine toilichte ach athair, is e sin.
This is a lasting experience.	Is e eòlas seasmhach a tha seo.
The success of these efforts is not yet known.	Dè cho soirbheachail sa bhios na h-oidhirpean sin chan eil fios againn fhathast.
Especially on my favorite shows.	Gu sònraichte air na taisbeanaidhean as fheàrr leam.
The stage looks cool as fuck.	Bidh an àrd-ùrlar a’ coimhead fionnar mar fuck.
But if you do not, you should look for another job.	Ach mura dèan thu sin, bu chòir dhut coimhead airson obair eile.
I feel what you are feeling.	Tha mi a’ faireachdainn na tha thu a’ faireachdainn.
The way here.	An dòigh an seo.
After he left, the band had just broken down.	Às deidh dha falbh, bha an còmhlan dìreach air briseadh sìos.
But you have to understand that my thoughts are human thoughts.	Ach feumaidh tu tuigsinn gur e smuaintean duine mo smuaintean.
Of course, this can be done without the hassle.	Gu dearbh, faodar seo a dhèanamh gun a bhith ann an trioblaid.
We can't look for it tonight.	Chan urrainn dhuinn coimhead air a shon a-nochd.
Sleep came slowly.	Thàinig cadal gu mall.
To work it must live.	Airson a bhith ag obair feumaidh e a bhith beò.
Time and success have done you good, you know.	Tha ùine agus soirbheachas air dèanamh gu math leat, fhios agad.
His field of vision was filled with blood.	Bha an raon sealladh aige air a lìonadh le fuil.
Away was a black man like me.	Air falbh bha duine dubh mar mise.
Cars do exactly what you want them to do.	Bidh na càraichean a’ dèanamh dìreach na tha thu ag iarraidh.
You fool, let's face it - let's move on.	Tha thu gòrach, gabhamaid ris agus gluais air adhart.
The ‘me’ culture was not quite what it is now.	Cha robh an cultar ‘mise’ buileach mar a th’ ann an-dràsta.
Here you can feel at home!	An seo faodaidh tu a bhith a’ faireachdainn aig an taigh !.
I've had broken legs and arms before but nothing like this.	Tha casan is gàirdeanan briste air a bhith agam roimhe seo ach chan eil dad mar seo.
I now understand it.	Tha mi a-nis air a thuigsinn.
The device looked very simple.	Bha an innleachd a’ coimhead gu math sìmplidh.
I make money.	Bidh mi a’ dèanamh airgead.
Mom is the center.	Is e mama am meadhan.
I was glad he decided to return home.	Bha mi toilichte gun do chuir e roimhe tilleadh dhachaigh.
I went out of the darkness inside and into full light.	Chaidh mi a-mach às an dorchadas a-staigh agus a-steach do làn sholas.
But it may not be your code.	Ach is dòcha nach e do chòd a th’ ann.
We are just a phone call away.	Chan eil annainn ach gairm fòn air falbh.
It was good.	Bha e gu math.
We know what you're up to.	Tha fios againn dè tha thu ris.
This means that the system is very local.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil an siostam gu math ionadail.
There is no hole.	Chan eil toll ann.
We want to see you get there.	Tha sinn airson fhaicinn faighinn ann.
So they went.	Mar sin chaidh iad.
We did another test.	Rinn sinn deuchainn eile.
So it opened.	Mar sin dh’ fhosgail e.
Find someone to talk to.	Lorg cuideigin airson bruidhinn ris.
It was not the path you want to go down.	Cha b' e an t-slighe a tha thu airson a dhol sìos.
I'm burnt in the leg.	Tha mi air mo losgadh sa chas.
It would be good to have a little more description of them.	Bhiodh e math beagan a bharrachd tuairisgeul a bhith agad orra.
Lean Stone e.	Lean Stone e.
In this case, no test date has been set.	Anns a 'chùis seo, chan eil ceann-latha deuchainn air a shuidheachadh.
Read the full review.	Leugh an lèirmheas slàn.
Blood on me.	Fuil orm.
However, they are very expensive.	Ach, tha iad gu math daor.
They want this right now.	Tha iad ag iarraidh seo an-dràsta.
One of them, however, is sluggish and beaten in the leg.	Tha aon dhiubh, ge-tà, slaodach agus air a bhualadh sa chas.
Let her catch you looking at her with a feeling of insecurity.	Leig leatha do ghlacadh a 'coimhead oirre le faireachdainn mì-chinnteach.
But he could not go far.	Ach cha b 'urrainn dha a dhol air adhart fada.
I am not interested beyond that.	Chan eil ùidh agam nas fhaide na sin.
I appreciate your time today and your time watching this video.	Tha mi a’ cur luach air d’ ùine an-diugh agus d’ ùine a’ coimhead a’ bhidio seo.
He got a little crazy.	Fhuair e rud beag craicte.
He was one of the best ever.	Bha e air aon den fheadhainn a b’ fheàrr a-riamh.
Life means waiting to die.	Tha beatha a’ ciallachadh feitheamh ri bàsachadh.
Then the two stretched out their hands.	An uairsin shìn an dithis làmhan.
She was leaving, but she did not really want to leave.	Bha i a’ falbh, ach cha robh i buileach ag iarraidh falbh.
They have a very developed culture of their own.	Tha cultar fìor leasaichte aca fhèin.
He could see the wall beyond him.	Chitheadh ​​e am balla taobh thall dheth.
We could still use a little more snow.	Dh’fhaodamaid fhathast beagan a bharrachd sneachda a chleachdadh.
It was close this time, but the boys won.	Bha e faisg air an turas seo, ach bhuannaich na balaich.
Images are played back at a slow rate for analysis.	Tha dealbhan air an cluich air ais aig ìre slaodach airson mion-sgrùdadh.
My sister tells stories about her friends.	Tha mo phiuthar ag innse sgeulachdan mu a caraidean.
I watched this for a while.	Choimhead mi seo airson greis.
It works well when you go to the pages.	Bidh e ag obair gu math nuair a thèid thu gu na duilleagan.
But it was.	Ach bha.
I'm going to keep an eye on you.	Tha mi a’ dol a chumail mo shùil ort.
On the surface there did not seem to be a major problem.	Air an uachdar cha robh coltas gu robh duilgheadas mòr ann.
To be home together there are two more boys.	Airson a bhith dhachaigh còmhla tha dithis bhalach a bharrachd.
Why, no one knows.	Carson, chan eil fios aig duine.
He made me sign my copy.	Thug e air mo leth-bhreac a shoidhnigeadh.
Going in or coming out.	A 'dol a-steach no a' tighinn a-mach.
You may have believed that it was your body, your choice.	Is dòcha gu robh thu a’ creidsinn gur e do bhodhaig a bh’ ann, do roghainn.
Even better sometimes.	Fiù 's nas fheàrr uaireannan.
At present, the language modules are being developed independently of each other.	An-dràsta, tha na modalan cànain gan leasachadh gu neo-eisimeileach bho chèile.
They will never find you.	Chan fhaigh iad thu gu bràth.
Eventually he did.	Mu dheireadh rinn e.
Okay, all settings except this one.	Ceart gu leòr, a h-uile suidheachadh ach an tè seo.
People don't like change.	Cha toil le daoine atharrachadh.
Part of it is that we want that for the fans.	Is e pàirt dheth gu bheil sinn ag iarraidh sin airson an luchd-leantainn.
The number given is unique to each individual.	Tha an àireamh a tha air a thoirt seachad na aonar airson gach neach fa leth.
Help us to understand them.	Cuidich sinn le bhith gan tuigsinn.
I did not differ though from anyone else before, or after.	Cha do rinn mi eadar-dhealaichte ge-tà na duine sam bith eile roimhe, no às mo dhèidh.
The main result was the expected death.	B’ e am prìomh thoradh an robh dùil ri bàs.
My time management is at least below average.	Tha an riaghladh ùine agam air a bhith nas ìsle na a’ chuibheasachd co-dhiù.
You had to drive there.	Bha agad ri draibheadh ​​ann.
Face to face.	Aghaidh ri aghaidh.
This scene was sweet, emotional, and just necessary.	Bha an sealladh seo milis, tòcail, agus dìreach riatanach.
I almost fell off my chair.	Cha mhòr nach do thuit mi far mo chathair.
On the ground.	Air an talamh.
Talk to each other.	Bruidhinn ri chèile.
The paper is planned as follows.	Tha am pàipear air a phlanadh mar a leanas.
He was a very big man.	’S e duine gu math mòr a bh’ ann.
Your thinking is off.	Tha do smaoineachadh dheth.
When he started not to get hurt, he started not to get hurt.	Nuair a thòisich e gun a bhith air a ghoirteachadh, thòisich e gun a bhith gu diofar.
We had no part in their plans.	Cha robh pàirt sam bith againn anns na planaichean aca.
They lacked confidence in themselves to survive.	Cha robh misneachd gu leòr aca annta fhèin airson a bhith beò.
It appears in.	Tha e a’ nochdadh ann an.
Those were the words I received.	B’ iad sin na faclan a fhuair mi.
It is very likely that you saw the same thing.	Tha e glè choltach gum faca tu an aon rud.
Sometimes the news is anything but good.	Aig amannan tha an naidheachd rud sam bith ach math.
A car is essential.	Tha càr riatanach.
I just didn’t want it.	Cha robh mi dìreach ag iarraidh air.
Good things can still happen.	Faodaidh rudan math tachairt fhathast.
They appear to be very dry.	Tha coltas gu bheil iad gu math tioram.
It must surprise you too my friends.	Feumaidh e iongnadh a dhèanamh ortsa cuideachd mo charaidean.
And, yes, we did get some technology from them.	Agus, tha, dha-rìribh fhuair sinn beagan teicneòlais bhuapa.
This is the worst part of it, though.	Is e seo an rud as miosa dheth, ge-tà.
He tried to persuade himself to sleep longer, but could not.	Dh' fheuch e ri toirt air fhein cadal na b' fhaide, ach cha b' urrainn e.
All the while going after your heart.	Fad na h-ùine a 'dol às dèidh do chridhe.
I think this title will be used a lot in the future.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi an tiotal seo air a chleachdadh gu math tric san àm ri teachd.
However, they should not stay there for long.	Ach, cha bu chòir dhaibh fuireach ann airson ùine mhòr.
Bills to lips.	Bilean gu bilean.
The more eyes, the better.	Mar as motha de shùilean, is ann as fheàrr.
This was done in three steps.	Chaidh seo a dhèanamh ann an trì ceumannan.
We may form a very small group.	Is dòcha gun dèan sinn buidheann gu math beag.
But he is young.	Ach tha e òg.
The name has appeared to find its weak point.	Tha an t-ainm air nochdadh gus a phuing lag a lorg.
She wants others to think about her.	Tha i airson gum bi daoine eile a’ smaoineachadh gu math oirre.
They helped us with a block party for several hundred people.	Chuidich iad sinn le pàrtaidh bloc airson grunn cheudan neach.
It works, it makes her move.	Bidh e ag obair, bheir i oirre gluasad.
He would not think about it.	Cha smaoinicheadh ​​e air.
Drinking helps me sleep but keeps me awake at night.	Bidh an deoch gam chuideachadh a’ cadal ach gam chumail bho bhith a’ cadal tron ​​oidhche.
And that will never end.	Agus cha tig sin gu crìch gu bràth.
She didn't seem to like any of them.	Cha robh coltas gu robh i dèidheil air gin dhiubh.
I have something else to ask you.	Tha rudeigin eile agam ri iarraidh ort.
That company is now dead.	Tha an companaidh sin a-nis marbh.
But then she brought that back.	Ach an uairsin thug i sin air ais.
I walk straight on this ground.	Bidh mi a 'coiseachd dìreach air an talamh seo.
Who is right with her.	Cò a tha ceart aice.
It's time for us to talk.	Tha an t-àm ann dhuinn bruidhinn.
Let me see my boys.	Leigibh leam mo bhalaich fhaicinn.
It was the start of the mid-season.	B’ e toiseach an t-seusain mheadhanail a bh’ ann.
But there is good news.	Ach tha deagh naidheachd ann.
You will not.	Cha tèid thu.
And you have to listen if you want to avoid a situation.	Agus feumaidh tu èisteachd ma tha thu airson suidheachadh a sheachnadh.
She said 'someone' was going to kill you.	Thuirt i gu robh ‘cuideigin’ a’ dol gad mharbhadh.
Training is another example.	Tha trèanadh na eisimpleir eile.
Before using a company, you should check the quality of the company.	Mus cleachd thu companaidh, bu chòir dhut sgrùdadh a dhèanamh air càileachd a 'chompanaidh.
Everyone told me they wanted money.	Thuirt a h-uile duine rium gu robh iad ag iarraidh airgead.
Makes me laugh every year.	A’ toirt orm gàire a dhèanamh gach bliadhna.
They started fighting again.	Thòisich iad a 'sabaid a-rithist.
We must lead by example.	Feumaidh sinn a stiùireadh le eisimpleir.
Apparently that was a good choice.	Tha e coltach gur e deagh roghainn a bha sin.
If necessary, he would write and not play. 	Ma tha feum air, bhiodh e a’ sgrìobhadh agus cha chluich e. 
can you pick me up.	an urrainn dhut mo thogail.
If not, there is no law.	Mura h-eil, chan eil lagh ann.
Of course not.	Cha b' urrainn dhomh, gu dearbh.
In fact, it is possible that there is a gender complex.	Gu dearbh, tha e comasach gu bheil iom-fhillte gnè ann.
He should leave today.	Bu chòir dha falbh an-diugh.
This is just to catch your breath.	Tha seo dìreach airson anail èadhair ùr a ghlacadh.
These are the first two very important steps.	Is iad sin a’ chiad dà cheum fìor chudromach.
He did not expect you.	Cha robh e an dùil dhut.
There are consequences for our words, there are consequences for our actions.	Tha builean airson ar briathran, tha builean airson ar gnìomhan.
I would listen, and follow her simple music.	Bhithinn ag èisteachd, agus a 'leantainn às deidh a ceòl sìmplidh.
And a woman to keep in good clothes.	Agus bean ri cumail ann an aodach math.
Not just right, but responsibility.	Chan e a-mhàin còir, ach dleastanas.
They did a lot of good for me.	Rinn iad tòrr math dhomh.
My mother, who was never a patient, had a different opinion.	Cha robh beachd eadar-dhealaichte aig mo mhàthair, nach robh riamh mar euslainteach.
I was really surprised that the clothes came out so well.	Chuir e iongnadh mòr orm leis gun tàinig an t-aodach a-mach cho math.
Get a second chance.	An dàrna cothrom fhaighinn air.
This must be the last thing on the command line.	Feumaidh gur e seo an rud mu dheireadh air an loidhne-àithne.
It is important to activate the device.	Tha e cudromach an inneal a chuir an gnìomh.
It was on the side of the building.	Bha e air taobh an togalaich.
She loves her family.	Tha gaol aice air a teaghlach.
Or maybe it was because he was kind.	No 's dòcha gur ann air sgàth' s gu robh e coibhneil.
I felt so bad after the last one.	Bha mi a’ faireachdainn cho dona às deidh an tè mu dheireadh.
He had to leave.	Dh'fheumadh e falbh.
She kept to herself to some extent.	Chùm i rithe fhèin gu ìre.
The book was in my hands.	Bha an leabhar nam làimh.
You are not doing anything wrong.	Chan eil thu a’ dèanamh dad ceàrr.
I just didn't see that one coming.	Dìreach chan fhaca mi am fear sin a’ tighinn.
Please try again next week and again next week.	Feuch ris a-rithist an ath sheachdain agus a-rithist an ath sheachdain.
We need equipment.	Feumaidh sinn uidheamachd.
Full conversation here.	Còmhradh slàn an seo.
He wasn't sure if anyone would name him.	Cha robh e cinnteach an cuireadh duine ainm air.
And this is the library.	Agus seo an leabharlann.
I just can't see.	Chan urrainn dhomh dìreach fhaicinn.
There was so little time.	Bha cho beag ùine ann.
But that was not the least of the changes.	Ach cha b’ e seo idir an ìre as lugha de na h-atharrachaidhean.
I loved her mother too, not that it was easy.	Bha gaol agam air a màthair cuideachd, chan e gu robh e furasta.
Trade must be in full working order.	Feumaidh malairt a bhith ann an làn staid obrach.
If they come across it, you may find it useful.	Ma gheibh iad tarsainn, is dòcha gum bi i feumail dhut.
He wanted me to see her for some reason.	Bha e airson gum faic mi i airson adhbhar air choireigin.
He found water.	Lorg e uisge.
I asked him six times today to take his chair.	Dh’iarr mi air sia tursan an-diugh a chathair a ghabhail.
It's not perfect.	Chan eil e foirfe.
Right now he is scared of us.	An-dràsta tha an t-eagal aige oirnn.
It's not coming back.	Chan eil e a’ tighinn air ais.
One great way to do this is to set goals.	Is e aon dòigh mhath air seo a dhèanamh suidheachadh amasan.
You have sales strategy and background.	Tha ro-innleachd agus cùl-fhiosrachadh reic agad.
You will not forget, not if you want to survive.	Cha dìochuimhnich thu, chan ann ma tha thu airson a bhith beò.
We know how to make schools better.	Tha fios againn mar a nì sinn sgoiltean nas fheàrr.
I'll call you back.	Canaidh mi air ais thu.
In that case, there is not much you can do.	Anns a 'chùis sin, chan eil mòran ann as urrainn dhut a dhèanamh.
There was a desk on the left with various tools on it.	Bha deasc air an taobh chlì le diofar innealan air.
He sat carefully.	Shuidh e gu faiceallach.
I knew what he could do.	Bha fios agam dè a b’ urrainn dha a dhèanamh.
He changed his mind after reading the bill several times.	Dh’atharraich e inntinn às deidh dha am bile a leughadh grunn thursan.
If you do not want to hear about that, stay tuned.	Mura h-eil thu airson cluinntinn mu dheidhinn sin, fuirich air falbh.
I can tell you from my truth that living is harder.	Is urrainn dhomh innse dhut bhon fhìrinn agam gu bheil a bhith beò nas duilghe.
We need a house again.	Feumaidh sinn taigh a-rithist.
It may even form part of your written informed consent.	Faodaidh e eadhon a bhith mar phàirt den chead fiosraichte sgrìobhte agad.
But they pull it off.	Ach tha iad ga tharraing dheth.
I would.	Bu toil leam.
We were lost.	Bha sinn air chall.
Let me help you take it down.	Leig leam do chuideachadh le bhith ga thoirt sìos.
I think everyone is excited.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine air bhioran.
One of them is your father.	Fear dhiubh d’ athair.
I saw it in his mind.	Chunnaic mi e na inntinn.
We needed help.	Dh'fheumadh sinn cuideachadh.
Plus, the son is there.	A bharrachd air an sin, tha am mac ann.
The whole town is made of white stone.	Tha am baile gu lèir air a dhèanamh de chloich gheal.
He hated every minute.	Bha gràin aige air a h-uile mionaid.
Now, those questions have been answered.	A-nis, tha na ceistean sin air am freagairt.
They said it had to be someone close to my body.	Thuirt iad gum feumadh e bhith cuideigin a bha faisg air mo bhodhaig.
Not just related to their product.	Chan e dìreach co-cheangailte ris an toradh aca.
Success does not come easily.	Chan eil soirbheachas a’ tighinn furasta.
So if you have small fingers, use smaller holdings.	Mar sin ma tha corragan beaga agad, cleachd tacan nas lugha.
What's the difference and which one is better?	Dè an diofar agus dè am fear a tha nas fheàrr ?.
I wish you could try one of these.	Tha mi a’ guidhe gum feuchadh an dithis agaibh fear dhiubh sin.
We want to help you stay safe online.	Tha sinn airson do chuideachadh le bhith sàbhailte air-loidhne.
Whole people.	Daoine slàn.
It requires action over time.	Feumaidh e gnìomh thar ùine.
That was a great help to me.	Bha sin na chuideachadh mòr dhomh.
We both have good food.	Tha biadh math aig an dithis againn.
This is where faith comes into play.	Seo far a bheil creideamh a’ tighinn a-steach airson cluich.
If history shows anything, it is that this cannot be changed.	Ma sheallas eachdraidh rud sam bith, is e sin nach gabh seo atharrachadh.
We picked it up and it felt really cool.	Thog sinn suas agus bha e a’ faireachdainn gu math rèidh.
What a bad shit people get in their lives.	Dè an droch shit a gheibh daoine nam beatha.
That's how your body is designed.	Sin mar a tha do bhodhaig air a dhealbhadh.
She could not think so.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh mar sin.
He had learned more than he should have.	Bha e air barrachd ionnsachadh na bu chòir dha.
The motion was granted on the same day.	Chaidh an gluasad a bhuileachadh air an aon latha.
A year passed.	Chaidh bliadhna seachad.
It's like a good deal.	Tha e coltach ri deagh chùmhnant.
Representative of three independent trials.	Riochdaire trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Many are now married with children of their own.	Tha mòran dhiubh pòsta a-nis le clann aca fhèin.
If true, there may be hope.	Ma tha e fìor, is dòcha gu bheil dòchas ann.
Film rights.	Còraichean film.
Without knowledge of any other God.	Gun eòlas air Dia sam bith eile.
These rules apply immediately.	Bidh na riaghailtean sin a’ tighinn gu buil sa bhad.
That's by design.	Tha sin a rèir dealbhadh.
We love to have our fans in the house because they are ready.	Is toil leinn ar luchd-leantainn a bhith san taigh oir tha iad deiseil.
It makes sense and feels natural.	Tha e a’ dèanamh ciall agus a’ faireachdainn nàdarrach.
I started from the top.	Thòisich mi bhon mhullach.
However, this is not the way to do it.	Ach, chan e seo an dòigh air a dhèanamh.
Keep that in mind as you draw.	Cùm sin nad inntinn fhad ‘s a tha thu a’ tarraing.
There was no medical equipment in the room.	Cha robh uidheamachd meidigeach san t-seòmar.
I am glad to see that he is still using it.	Tha mi toilichte fhaicinn gu bheil e fhathast ga chleachdadh.
But everyone else is like that.	Ach tha a h-uile duine eile mar sin.
Super close to town.	Super faisg air a’ bhaile.
The behavior can be understood as follows.	Faodar an giùlan a thuigsinn mar a leanas.
I am ready to share with you every moment of your life.	Tha mi deiseil airson a roinn leat gach mionaid nad bheatha.
The rule book says you can't do it.	Tha an leabhar riaghailtean ag ràdh nach urrainn dhut a dhèanamh.
This is not fair, you know.	Chan eil seo cothromach, fhios agad.
What we found was amazing.	Bha na lorg sinn gu math iongantach.
And the computer just goes and does it.	Agus tha an coimpiutair dìreach a’ falbh agus ga dhèanamh.
The man became very angry.	Dh’fhàs an duine gu math feargach.
Whatever strength he left in it, it was used.	Ge bith dè an neart a dh'fhàg e ann, chaidh a chleachdadh.
The eyes take in information and the brain processes it.	Bheir na sùilean fiosrachadh a-steach agus bidh an eanchainn ga phròiseas.
You can get such a good picture of a city doing this.	Gheibh thu dealbh cho math de bhaile-mòr a’ dèanamh seo.
They applied for the post office.	Chuir iad a-steach airson oifis a’ phuist.
It may come to an end when you leave work tomorrow.	Is dòcha gun tig e seachad nuair a thig thu far obair a-màireach.
That is the challenge we must face together.	Is e sin dùbhlan a dh’ fheumas sinn a ghabhail còmhla.
You need to start with where you are now.	Feumaidh tu tòiseachadh le far a bheil thu an-dràsta.
I'm going after his military records.	Tha mi a’ dol às deidh na clàran armachd aige.
Listen to the full thing below.	Èist ris an rud slàn gu h-ìosal.
That's how that woman felt.	Sin mar a bha am boireannach sin a’ faireachdainn.
Not how he risked his life or his career.	Chan ann mar a chuir e a bheatha no a chùrsa-beatha ann an cunnart.
Her stomach turned just thinking about it.	Thionndaidh a stamag dìreach a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
We are honest street boys.	Is e balaich sràide onarach a th’ annainn.
And that was for the better.	Agus bha sin airson na b’ fheàrr.
I have said that we have now finally reached our seat.	Tha mi air a ràdh gu bheil sinn a-nis air ruighinn air ar suidhe mu dheireadh.
Doing things a certain way is only half the case.	Chan eil ann a bhith a’ dèanamh rudan ann an dòigh shònraichte ach leth na cùise.
That means a lot to the players.	Tha sin a’ ciallachadh tòrr dha na cluicheadairean.
Years ago, a young man.	Bliadhnaichean air ais, fear òg.
Not being caught does it no.	Gun a bhith air a ghlacadh ga dhèanamh chan eil.
It's like money to me.	Tha e coltach ri airgead dhomh.
Then forget about it.	An uairsin dìochuimhnich mu dheidhinn.
At least for now.	Co-dhiù an-dràsta.
The treatment and the result were recorded.	Chaidh an làimhseachadh agus an toradh a chlàradh.
But the value saved is not the main issue.	Ach chan eil an luach a chaidh a shàbhaladh sa phrìomh chùis.
Plus my poor mother had to see this.	A bharrachd air an sin bha aig mo mhàthair bhochd ri seo fhaicinn.
Take a look around.	Thoir sùil timcheall.
The driver looked back.	Sheall an dràibhear air ais.
Everyone is friendly and calm.	Tha a h-uile duine càirdeil agus socair.
Hard yellow formed quickly clear.	Chruthaich cruaidh buidhe soilleir gu luath.
But really we are better than that.	Ach dha-rìribh tha sinn nas fheàrr na sin.
Who needs to see his safety.	Cò a dh'fheumas a shàbhailteachd fhaicinn.
Damage control time.	Ùine smachd milleadh.
I agree it looks pretty simple.	Tha mi ag aontachadh gu bheil e a’ coimhead gu math sìmplidh.
He found no evidence that there was.	Cha do lorg e fianais sam bith gu robh.
We can meet at the bottom.	Faodaidh sinn coinneachadh aig bonn air adhart.
Just answer the questions.	Dìreach freagair na ceistean.
But he was not hurt now.	Ach cha robh e air a ghoirteachadh a-nis.
Yes, I do not want to do that.	Tha mi, chan eil mi airson sin a dhèanamh.
It became apparent.	Dh'fhàs e follaiseach.
You feel the need to live up to a higher calling.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil feum air a bhith beò airson gairm nas àirde.
They were not the first to kill him.	Cha b’ iadsan a’ chiad fhear a mharbh e.
We talk to them.	Bidh sinn a’ bruidhinn riutha.
He will take her where she wants to go.	Gabhaidh e i far a bheil i ag iarraidh a dhol.
He hated seeing her in pain.	Bha gràin aige air a faicinn ann am pian.
To show his hands and step out of the car.	Gus sealltainn a làmhan agus ceum a-mach às a 'chàr.
I just wanted to be found.	Bha mi dìreach airson a bhith air a lorg.
We just want to talk about it.	Tha sinn dìreach airson bruidhinn mu dheidhinn.
Nonetheless, these studies focus on cancer patients.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha na sgrùdaidhean sin a’ cuimseachadh air euslaintich aillse.
She wanted to join the army then.	Bha i airson a dhol dhan arm an uair sin.
Something strange and wonderful.	Rud annasach agus iongantach.
That makes a person special.	Tha sin a’ toirt seòrsa sònraichte de dhuine.
Note the word policy in the following.	Thoir fa-near am facal poileasaidh anns na leanas.
It was safe and comfortable.	Bha e sàbhailte agus bha e comhfhurtail.
Let me give a very simple example.	Leig dhomh eisimpleir gu math sìmplidh a thoirt seachad.
They just needed one more chance.	Cha robh a dhìth orra ach aon chothrom eile.
Find types of content that can greatly improve this site.	Lorg do sheòrsa stuth a dh’ fhaodadh an làrach seo a cheartachadh gu mòr.
We try to fight back and just make things worse.	Bidh sinn a’ feuchainn ri sabaid air ais agus dìreach cùisean a dhèanamh nas miosa.
Worry about the rest later.	Gabh dragh mun chòrr nas fhaide air adhart.
I did not know that until a day or two ago.	Cha robh fios agam air sin gu latha no dhà air ais.
You can't go in there.	Chan urrainn dhut a dhol a-steach ann.
He's going to kill me.	Tha e a’ dol gam mharbhadh.
I will tell them the names of everyone involved.	Innsidh mi dhaibh ainmean a h-uile duine a bha an sàs ann.
And no one was thinking clearly.	Agus cha robh duine a 'smaoineachadh gu soilleir.
At this point, it probably mattered.	Aig an uair seo, is dòcha gu robh e cudromach.
Maybe that's why?	Is dòcha gur e sin an adhbhar ?.
But they certainly will.	Ach nì iad gu dearbh.
Much of it was due to good governance.	Bha pàirt mhòr dheth mar thoradh air deagh riaghladh.
Sometimes others did.	Uaireannan rinn feadhainn eile.
We do not decide on this issue here.	Cha bhith sinn a’ co-dhùnadh a’ chùis seo an seo.
I'm not trying to hurt you.	Chan eil mi a’ feuchainn ri do ghoirteachadh.
I will hear them.	Cluinnidh mi iad.
Not even with its back cover.	Chan ann eadhon leis a chòmhdach cùil.
I had never heard the voice of the dead man.	Cha robh mi riamh air guth an duine mhairbh a chluinntinn.
They may need to change shoes.	Is dòcha gu feum iad brògan atharrachadh.
We are not at that stage yet.	Chan eil sinn aig an ìre sin fhathast.
And we'll let you know if we can.	Agus leigidh sinn fios dhut mas urrainn dhuinn.
Anyone with eyes can see.	Faodaidh duine sam bith le sùilean fhaicinn.
Overall though, for me, the combination works best.	Gu h-iomlan ge-tà, dhòmhsa, tha am measgachadh ag obair as fheàrr.
More people will make fun of him.	Nì barrachd dhaoine magadh air.
The work becomes more difficult.	Bidh an obair a 'fàs nas duilghe.
But it does tell us how many bodies we will soon make.	Ach innsidh e dhuinn cia mheud corp a nì sinn a dh’ aithghearr.
The daughter of a family friend's baby sat for us.	Shuidh nighean leanabh caraid teaghlaich dhuinn.
It has everything you need.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu ann.
I now buy a few figures a month.	Bidh mi a-nis a’ ceannach beagan fhigear gach mìos.
Then when it is assigned to them, it is rejected.	An uairsin nuair a thèid a chomharrachadh dhaibh, tha e air a dhiùltadh.
The selected ones were then dragged back to their place by the others.	An uairsin chaidh an fheadhainn a chaidh a thaghadh a tharraing air ais chun àite aca leis an fheadhainn eile.
It was very dark, but very pretty.	Bha e uabhasach dorcha, ach sealladh breagha.
It had to be cleaned.	B’ fheudar dha a ghlanadh.
The room was quiet.	Bha an seòmar sàmhach.
He would stay here forever.	Dh'fhuiricheadh ​​e an seo gu bràth.
Only one eye from each patient was included in the study.	Cha robh ach aon shùil bho gach euslainteach air a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
Could not identify one of them.	Cha b’ urrainn dhuinn fear dhiubh aithneachadh.
I don’t really feel it.	Chan eil mi dha-rìribh ga faireachdainn.
I wonder what about me that is causing that.	Saoil dè mum dheidhinn a tha ag adhbhrachadh sin.
But that's how a three - year - old child lives.	Ach is ann mar sin a tha beatha le leanabh trì bliadhna.
This is expected.	Tha dùil ri seo.
You have to understand that the two things are different.	Feumaidh tu tuigsinn gu bheil an dà rud eadar-dhealaichte.
I could not work out what was wrong.	Cha b’ urrainn dhomh obrachadh a-mach dè bha ceàrr.
He may take steps to fix the situation.	Is dòcha gun gabh e ceumannan gus an suidheachadh a shocrachadh.
It is clear from his voice that he is male.	Tha e soilleir bho a ghuth gu bheil e fireann.
You have to pay attention to the member.	Feumaidh tu aire a thoirt don bhall.
And nobody saw her go.	Agus chan fhaca duine i a’ falbh.
It's useful in my work too, you know.	Tha e feumail san obair agamsa cuideachd, eil fhios agad.
I want you in my mouth.	Tha mi gad iarraidh nam bheul.
This is possible for two reasons.	Tha seo comasach air sgàth dà adhbhar.
Two women came out.	Thàinig dithis bhoireannach a-mach.
He could not endanger it.	Cha b’ urrainn dha a chur an cunnart.
But let us not forget the big differences.	Ach na dìochuimhnich sinn na h-eadar-dhealachaidhean mòra.
Come to me, boys.	Thig thugam, a bhalaich.
Because he was strong.	A chionn 's gu robh e làidir.
We got on very well.	Fhuair sinn air adhart glè mhath.
That was probably the least he could do.	B’ e sin a bu lugha a b’ urrainn dha a dhèanamh, a rèir choltais.
Season with a little sugar, salt and pepper.	Rèitich le beagan siùcair, salainn agus piobar.
He tried to get out of a bullet.	Dh’ fheuch e ri faighinn far peilear.
It doesn't make sense to look at it.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall sam bith mar a choimheadas tu air.
The mother began to cry.	Thòisich am màthair ri caoineadh.
He knew this was the worst part of it.	Bha fios aige gur e seo am pàirt as miosa dheth.
They were children and they had that right.	'S e clann a bh' annta agus bha a' chòir sin aca.
Sometimes the end result is very small.	Uaireannan tha an toradh deireannach glè bheag.
I should not be here.	Cha bu chòir dhomh a bhith an seo.
They used different logic.	Chleachd iad diofar loidsig.
Then it was my only chance to find out.	An uairsin b’ e an aon chothrom a bh’ agam faighinn a-mach.
And then you tell each other which board you are on.	Agus an uairsin bidh thu ag innse dha chèile dè am bòrd air a bheil thu.
He knew it was over.	Bha fios aige gu robh e seachad.
They understand us.	Tha iad gar tuigsinn.
I think she knows everything.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aice air a h-uile càil.
I was starting to feel good.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faireachdainn gu math.
If you do, you will see that you can.	Ma nì thu e, chì thu gun urrainn dhut.
I do it.	Bidh mi ga dhèanamh.
She does not want that at all.	Chan eil i ag iarraidh sin idir.
Nothing has been going on for about a week.	Chan eil dad air a bhith a’ dol airson timcheall air seachdain.
Whatever they do in the morning it's for the day.	Ge bith dè a nì iad sa mhadainn tha e airson an latha.
They knew us.	Bha iad eòlach oirnn.
Patients do not generally feel sick.	Chan eil na h-euslaintich a 'faireachdainn tinn san fharsaingeachd.
We hardly know each other.	Cha mhòr gu bheil sinn eòlach air a chèile.
There was more movement.	Bha gluasad nas motha ann.
It comes straight to the point.	Thig e gu dìreach gu puing na cùise.
I have thought that it will work sometimes.	Tha mi air smaoineachadh gun obraich e uaireannan.
Includes return.	A’ toirt a-steach tilleadh.
My understanding came much later, however.	Thàinig mo thuigse fada nas fhaide air adhart, ge-tà.
She would not speak to herself.	Cha bhiodh i a’ bruidhinn rithe fhèin.
Of course, this is something we sometimes do.	Gu dearbh, an stuth seo a bhios sinn a’ dèanamh uaireannan co-dhiù.
This was anything but true.	Bha seo rud sam bith ach fìor.
We did that when we first came here.	Rinn sinn sin nuair a thàinig sinn an seo an toiseach.
Nature was still nature.	Bha nàdar fhathast na nàdar.
In this respect the group is almost identical to the farthest group.	A thaobh seo tha am buidheann faisg air a bhith coltach ris a’ bhuidheann as fhaide air falbh.
And in the background you will hear 'fuck off'.	Agus air a' chùl cluinnidh tu 'fuck off'.
But that is very much like what you have in mind.	Ach tha sin gu math coltach ris na th’ agad sa cheist.
However, this is nothing new.	Ach, chan e rud ùr a tha seo.
Let them pass in peace.	Leig leotha a dhol seachad ann an sìth.
I just lived there.	Bha mi dìreach a' fuireach ann.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bha mi a’ tighinn a-mach a choimhead ort co-dhiù.
I feel like a woman.	Tha mi a’ faireachdainn mar bhoireannach.
As far as he could tell, there was only one explanation.	Cho fad 's a b' urrainn dha innse, cha robh ann ach aon mhìneachadh.
None of these are good reasons.	Chan eil gin dhiubh sin nan adhbharan matha.
Being able to sit for a long time does not help.	Chan eil a bhith comasach air suidhe fada na chuideachadh.
And yet it was immediately apparent that something was wrong.	Agus fhathast bha e coltach sa bhad gur e an rud ceàrr a bha ri dhèanamh.
It is, as it were, the public square.	Is e, mar, an ceàrnag phoblach.
But for this there was no help.	Ach airson seo cha robh cuideachadh sam bith ann.
It's very simple indeed.	Tha e gu math sìmplidh gu dearbh.
Probably yes.	Is dòcha gu bheil.
But so much of what she did was to protect me.	Ach bha uimhir de na rinn i airson mo dhìon.
Take a look and double check your focus.	Thoir sùil agus dèan sgrùdadh dùbailte air an fhòcas agad.
This is very hard for me to believe.	Tha seo gu math duilich dhomh a chreidsinn.
But the moment was over and he shook his head.	Ach bha a’ mhionaid seachad agus chrath e a cheann.
My daughter is going here.	Tha mo nighean a’ dol an seo.
You use your knowledge, try new things and share them with others.	Bidh thu a’ cleachdadh na h-eòlasan agad, a’ feuchainn rudan ùra agus gan roinn le daoine eile.
It drew closer to me.	Tharraing e nas fhaisge orm.
This is about to change.	Tha seo gu bhith ag atharrachadh.
I found my voice.	Lorg mi mo ghuth.
So his characters are important for risk management.	Mar sin tha na caractaran aige cudromach airson riaghladh cunnairt.
God is speaking.	Tha Dia a' labhairt.
In both groups.	Anns an dà bhuidheann.
If you are just starting out, adjust your rates.	Ma tha thu dìreach a’ tòiseachadh, dèan na reataichean agad iomchaidh.
There would be nothing.	Cha bhiodh dad ann.
They will not include you in their long term plans.	Cha toir iad a-steach thu anns na planaichean fad-ùine aca.
My mother decided to change that.	Cho-dhùin mo mhàthair sin atharrachadh.
For example, funny stories are good.	Mar eisimpleir, tha sgeulachdan èibhinn math.
I will say one thing, though.	Canaidh mi aon rud, ge-tà.
Of course you have.	Gu dearbh tha agad.
You need to make sure you have access.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil cothrom agad.
The second position should be if there is another if.	Bu chòir an dàrna suidheachadh a bhith ma tha eile an àite ma tha.
Not character development.	Chan e leasachadh caractar.
That's the way it is going to work.	Sin mar a tha e gu bhith ag obair.
The court cannot judge lack of evidence.	Chan fhaod a’ chùirt tomhas a dhèanamh air dìth fianais.
But, let’s not stop here, to start there.	Ach, leig leatha nach stad an seo, gus tòiseachadh an sin.
They went to the apartment.	Chaidh iad dhan àros.
Positive experiences lead to positive outcomes.	Bidh eòlasan adhartach a’ leantainn gu builean adhartach.
This is a real issue.	Is e seo cuspair dha-rìribh.
Like cancer.	Coltach ri aillse.
If someone is hurt, we are hurt.	Ma tha cuideigin air a ghoirteachadh, tha sinn air ar goirteachadh.
Knowledge is not without words.	Chan eil eòlas gun bhriathran.
We have several ideas.	Tha grunn bheachdan againn.
The first problem is definitely something very interesting.	Tha a 'chiad duilgheadas gu cinnteach rudeigin gu math inntinneach.
We can do better than teachers.	Is urrainn dhuinn dèanamh nas fheàrr na tidsearan.
So bad and so slow.	Cho dona agus cho slaodach.
At the end of the year, see where you are.	Aig deireadh na bliadhna, faic càit a bheil thu.
You see, now we know each other.	Chì thu, a-nis tha sinn eòlach air a chèile.
The boy has a very weak spot for it.	Tha fìor àite lag aig a’ bhalach air a shon.
This in itself is not the main issue.	Chan e seo ann fhèin an cuspair as motha.
The knowledge you gain will change you.	Bidh an t-eòlas a gheibh thu gad atharrachadh.
This city is our last resort.	Is e am baile-mòr seo an dìon mu dheireadh againn.
The picture was not clear to me at all.	Cha robh an dealbh soilleir dhomh idir.
Just because of where we are in our lives.	Dìreach air sgàth sin far a bheil sinn nar beatha.
The road was changed in many ways.	Chaidh an rathad atharrachadh ann an iomadach dòigh.
Plus, he called because he wanted to know more.	A bharrachd air an sin, ghairm e oir bha e airson barrachd fhaighinn a-mach.
Not yet sold.	Cha deach a reic fhathast.
She wondered what she said.	Chuir i iongnadh air dè thuirt i.
He often thought the same thing himself.	Bha e tric a’ smaoineachadh an aon rud e fhèin.
There is no getting through to her, her mind will not change.	Chan eil faighinn troimhe thuice, chan atharraich a h-inntinn.
That was the best finish they had.	B’ e sin an crìochnachadh a b’ fheàrr a bh’ aca.
He was still alive as he was twenty years ago.	Bha e fhathast beò mar a bha cùisean o chionn fichead bliadhna.
It's good to be interested.	Tha e math cuideigin a bhith a’ gabhail ùidh.
We know you better than anyone else.	Tha sinn eòlach ort nas fheàrr na tha duine sam bith eile.
It may be dangerous.	Is dòcha gu bheil e cunnartach.
He was a free spirit with an unusual outlook.	Bha e na spiorad saor le sealladh neo-àbhaisteach.
They found us.	Lorg iad sinn.
She had not yet returned.	Cha robh i air tilleadh fhathast.
I did not know anyone.	Cha robh mi eòlach air duine sam bith.
Think long range.	Smaoinich air raon fada.
But he is strong and young.	Ach tha e làidir agus òg.
The brain is not stupid, and does not like to change.	Chan eil an eanchainn gòrach, agus cha toil leis atharrachadh.
He found out where he lived.	Lorg e far an robh e a’ fuireach.
They will never be seen again by living people.	Chan fhaicear iad gu bràth tuilleadh le daoine beò.
Diagnosis was easily made by the physical examination.	Chaidh Diagnosis a dhèanamh gu furasta leis an sgrùdadh corporra.
He played on the left back.	Chluich e air a’ chùl chlì.
Let us comment a little bit about the result we have found so far.	Leig leinn beagan bheachdan a thoirt seachad mun toradh a fhuair sinn gu ruige seo.
They were supposed to be our site.	Bha còir aca a bhith nan làraich againn.
Even the river has been altered.	Chaidh eadhon an abhainn atharrachadh.
Good to see you here.	Tha e math d’ fhaicinn an seo.
This is probably more than a speech figure.	Is dòcha gu bheil seo nas motha na figear cainnte.
It is, however, more synonymous with his work.	Tha e, ge-tà, nas co-ionann ris an obair aige.
After a heart attack, his strange behavior worsened.	Às deidh grèim cridhe, dh’ fhàs a ghiùlan neònach nas miosa.
The team has done an amazing job.	Tha an sgioba air obair iongantach a dhèanamh.
Many of the audience seemed gone.	Bha e coltach gun robh mòran den luchd-èisteachd air falbh.
I want someone to tell me what to do.	Tha mi airson gun innis cuideigin dhomh dè a nì mi.
No problem with the tool.	Chan e aon dhuilgheadas leis an inneal.
Anyway, he had found something.	Co-dhiù, bha e air rudeigin a lorg.
Until their cases are heard by a judge.	Gus an cluinnear na cùisean aca le britheamh.
I click a sign out and nothing happens.	Cliogaidh mi soidhnig a-mach agus chan eil dad a’ tachairt.
I want to be open about physical pain.	Tha mi airson a bhith fosgailte mu dheidhinn pian corporra.
The cause is still under investigation.	Tha an adhbhar fhathast fo sgrùdadh.
The reason is as follows.	Tha an t-adhbhar mar a leanas.
He is sitting.	Tha e na shuidhe.
Or at least that's what she believed.	No co-dhiù b’ e sin a bha i a’ creidsinn.
However, powerful industrial forces failed to kill the attempt.	Ach, chaidh aig feachdan gnìomhachais cumhachdach air an oidhirp a mharbhadh.
Thank you for any help.	Tapadh leibh airson cuideachadh sam bith.
He introduced himself to both of them.	Thug e a-steach e fhèin don dithis aca.
In fact there were ten.	Gu dearbh bha deich ann.
He said enough.	Thuirt e gu leòr.
They will buy the stuff anyway.	Ceannaichidh iad an stuth co-dhiù.
It could not be otherwise.	Cha b’ urrainn a chaochladh.
The difference, however, is not very significant.	Chan eil an diofar, ge-tà, glè chudromach.
This can be difficult.	Faodaidh seo a bhith duilich.
It came down to him.	Thàinig e a-nuas air.
It was heavy.	Bha e trom.
Men and boys may have many issues in this situation.	Is dòcha gum bi mòran chùisean aig fir is balaich san t-suidheachadh seo.
He looked at the glass for a long moment.	Choimhead e air a’ ghlainne airson mionaid fhada.
I will never get in trouble.	Chan fhaigh mi a-riamh ann an trioblaid.
Run and hide.	Ruith agus falaich.
And she believed them.	Agus chreid i iad.
Obviously, that was no longer the case.	Gu follaiseach, cha robh sin fìor tuilleadh.
She fell and injured her arm and right side.	Thuit i agus leòn i a gàirdean agus a taobh dheis.
It was dark.	Bha e dorcha.
I could hardly stand it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhomh a sheasamh.
Morning and night.	Madainn is oidhche.
The thing is.	Tha an rud.
Let them know they are there to find them.	Leig fios dhaibh gu bheil iad ann airson an lorg.
Data were collected and statistically analyzed.	Chaidh dàta a chruinneachadh agus mion-sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh.
If only you knew.	Nam biodh fios agad a-mhàin.
It makes us feel safe.	Tha e a’ toirt oirnn a bhith a’ faireachdainn sàbhailte.
Well, half of it.	Uill, leth dheth.
I have just met her.	Tha mi dìreach air coinneachadh rithe.
He had bright blue eyes and a tight black shirt.	Bha sùilean gorma soilleir air agus bha lèine dhubh teann air.
I had to stop now.	Dh'fheumadh mi stad a-nis.
Not sure about this one.	Chan eil mi cinnteach mun fhear seo.
He did not say how many.	Cha tuirt e a-mach cia mheud.
None of us wanted to leave each other at that time.	Cha robh gin againn airson a chèile fhàgail aig an àm sin.
I felt hard, as if no one could give me anything.	Bha mi a’ faireachdainn cruaidh, mar nach b’ urrainn do dhuine sam bith cac sam bith a thoirt dhomh.
Which, of course, is very obvious.	A tha, gu dearbh, gu math follaiseach.
The film has to look good and be good to produce results.	Feumaidh am film coimhead math agus a bhith math airson toraidhean a thoirt gu buil.
I do not know where to find it.	Chan eil fios agam càite an lorg mi e.
And here you are.	Agus seo thu.
I like danger but not a bad boy.	Is toil leam cunnart ach chan e balach dona.
Cards were chosen at random and the woman chose the language herself.	Chaidh cairtean a thaghadh air thuaiream agus thagh am boireannach an cànan i fhèin.
I try to walk with my head up.	Bidh mi a’ feuchainn ri coiseachd le mo cheann suas.
Football matches took place during the fall.	Thachair geamannan ball-coise tron ​​​​t-tuiteam.
The proposed training program will focus on the science of health behavior.	Bidh am prògram trèanaidh a thathar a’ moladh a’ cuimseachadh air saidheans giùlan slàinte.
He started walking again, faster, more determined.	Thòisich e a 'coiseachd a-rithist, nas luaithe, diongmhalta.
The two moved quietly, each locked in their own thoughts.	Ghluais an dithis gu sàmhach, gach fear glaiste na smuaintean fhèin.
Concerns grew that more resources were needed.	Dh'fhàs draghan gun robh feum air barrachd ghoireasan.
They think it's not normal to be normal.	Tha iad den bheachd nach eil e àbhaisteach a bhith àbhaisteach.
But someone has to talk.	Ach feumaidh cuideigin bruidhinn.
Every company has a job to do.	Tha obair aig a h-uile companaidh ri dhèanamh.
I found out just a week ago.	Fhuair mi a-mach dìreach seachdain air ais.
Not much.	Chan eil e mòran.
I have something to say.	Tha rudeigin agam ri ràdh.
They are simple.	Tha iad gu sìmplidh.
Property not family.	Seilbh chan e teaghlach.
I was a young mother, and one mother quickly.	Bha mi nam mhàthair òg, agus aon mhàthair gu sgiobalta.
This is the world for who you are.	Is e seo an saoghal airson a bhith cò thu.
They and my big mouth.	Iadsan is mo bheul mòr.
Powerful.	Cumhachdach.
It is impossible to tell such stories now.	Tha e eu-comasach a bhith a’ dèanamh sgeulachdan mar sin a-nis.
Three more days and we are done here.	Trì làithean eile agus tha sinn deiseil an seo.
But in some ways, those are the lucky ones.	Ach ann an cuid de dhòighean, is iad sin an fheadhainn fortanach.
I had never had that before.	Cha robh sin agam a-riamh roimhe.
But in strength it is a failure.	Ach ann an neart tha e na fhàiligeadh.
Many people wonder why.	Tha iongnadh air mòran dhaoine carson.
I will come back to that later.	Thig mi air ais gu sin nas fhaide air adhart.
I had to do something about that.	Bha agam ri rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin.
No, it's not available now.	Chan e, chan eil e ri fhaighinn a-nis.
The people do not respect him.	Chan eil spèis aig na daoine dha.
But there was a big catch.	Ach bha grèim mòr ann.
A big part of looking human was gone.	Bha pàirt mhòr mhòr de bhith a’ coimhead coltach ri duine air falbh.
I grabbed the back of your head and pulled you inside.	Rug mi air cùl do chinn agus tharraing mi a-steach thu.
But that would take time.	Ach bheireadh sin ùine dhuinn.
In the fourth part, we set out the main findings of the paper.	Anns a 'cheathramh pàirt, bidh sinn ag innse prìomh thoraidhean a' phàipeir.
He was one of the few who could not get on.	Bha e air aon den bheagan nach robh comasach air faighinn air adhart.
I made him work for it.	Thug mi air obair air a shon.
I am positive about that.	Tha mi deimhinneach mu dheidhinn sin.
What you do is push it.	Tha na nì thu ga phutadh.
I can do it again.	Is urrainn dhomh a dhèanamh a-rithist.
It's no different from me.	Chan eil e eadar-dhealaichte bhuam.
Take shoes, for example.	Gabh brògan, mar eisimpleir.
Whatever you are looking for.	Ge bith dè a tha thu a’ sireadh.
Off-street parking.	Pàirceadh far-shràid.
And problems are sure to continue.	Agus tha duilgheadasan cinnteach gun lean iad.
I think it makes things more complicated.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dèanamh rudan nas iom-fhillte.
Yes, they are still there, and they can be very cheap.	Tha, tha iad ann fhathast, agus faodaidh iad a bhith gu math saor.
I received my order on time in very good condition.	Fhuair mi m ’òrdugh ann an àm ann an staid fìor mhath.
And she was not holding back any information.	Agus nach robh i a’ cumail fiosrachadh sam bith air ais.
How she lost herself to the music and grew herself.	Mar a chaill i i fhèin don cheòl agus dh'fhàs i fhèin.
Don't look connected.	Na bi a’ coimhead co-cheangailte.
He can win.	Faodaidh e buannachadh.
But there is something else that is difficult to understand.	Ach tha rud eile a tha doirbh a thuigsinn.
I like to have him about it.	Is toil leam a bhith aige mu dheidhinn.
So the walk started late, no explanation was given.	Mar sin thòisich an coiseachd fadalach, cha deach mìneachadh sam bith a thoirt seachad.
These two things were not the same thing.	Cha robh an dà rud sin an aon rud.
Thank you for the comments! 	Tapadh leibh airson na beachdan!
.	.
I accept the gift.	Tha mi a’ gabhail ris an tiodhlac.
In the end, his vision would prevail.	Aig a’ cheann thall, gheibheadh ​​a shealladh buaidh.
Talk about current events.	Bruidhinn mu thachartasan làithreach.
It could not have been better.	Cha b’ urrainn a bhith na b’ fheàrr.
I have seen worse.	Tha mi air fhaicinn nas miosa.
Participants provided informed written consent.	Thug com-pàirtichean cead sgrìobhte fiosraichte seachad.
This indicates a lack of demand at higher levels.	Tha seo a’ sealltainn dìth iarrtais aig ìrean nas àirde.
They live at this level for up to three years.	Bidh iad a 'fuireach aig an ìre seo airson suas ri trì bliadhna.
Let me know how this works for you.	Leig fios dhomh mar a tha seo ag obair dhut.
We never thought it would.	Cha robh sinn a-riamh a’ smaoineachadh gun do rinn.
I am very upset about it.	Tha mi gu math troimh-chèile mu dheidhinn.
It doesn't need anything else.	Chan fheum e dad eile.
Not her car.	Cha b' e an càr aice.
He may make the right decisions, but he will generally lose.	Is dòcha gun dèan e na co-dhùnaidhean ceart, ach caillidh e san fharsaingeachd.
There are no other options.	Chan eil roghainnean eile ann.
It is a heartless education.	Is e foghlam gun chridhe a th’ ann.
It looked really good.	Bha e a’ coimhead uabhasach math.
Okay, get the hell out of here.	Ceart gu leòr, faigh an ifrinn a-mach às an seo.
I'm glad they won't see me lying here.	Tha mi toilichte nach fhaic iad mi nam laighe an seo.
With the first letter of your last name.	Leis a’ chiad litir den ainm mu dheireadh agad.
Unfortunately, that is not the case.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin fìor.
They can only use these solutions and a spot plate.	Chan urrainn dhaibh ach na fuasglaidhean sin agus truinnsear spot a chleachdadh.
Some women help me downstairs.	Bidh cuid de bhoireannaich gam chuideachadh sìos an staidhre.
I will be there.	Bidh mi ann.
Only first name.	A-mhàin a 'chiad ainm.
I failed and finally I had to look into it.	Dh’fhàillig mi agus mu dheireadh bha agam ri coimhead air.
There was no choice.	Cha robh roghainn ann.
I could not get over the size of her hands.	Cha b 'urrainn dhomh faighinn thairis air meud a làmhan.
This means that several records will be the same.	Tha seo a’ ciallachadh gum bi grunn chlàran nan aon.
So you have to bring that in.	Mar sin feumaidh tu sin a thoirt a-steach.
I can't wait any longer.	Chan urrainn dhomh feitheamh tuilleadh.
Not sure how to explain this.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha seo ri mhìneachadh.
Could not verify account.	Cha b’ urrainn dhuinn an cunntas a dhearbhadh.
I'm alive right now, take things as they come.	Tha mi beò an-dràsta, gabh rudan mar a thig iad.
I hope you found this page useful.	Tha mi an dòchas gun d'fhuair thu feum air an duilleag seo.
Other than that, you will never know love.	A bharrachd air an sin, cha bhith thu eòlach air gaol a-riamh.
He can't wait for a bullet.	Chan urrainn dha cumail a’ feitheamh ri peilear.
During the war he had become more and more capable.	Air feadh a’ chogaidh bha e air a bhith a’ fàs nas comasach.
I could not find anything about the court itself.	Cha b’ urrainn dhomh dad a lorg mun chùirt fhèin.
But she would see nothing.	Ach chan fhaiceadh i dad.
You would get one if you tried to set that building up too.	Gheibheadh ​​tu fear nam feuchadh tu ris an togalach sin a shuidheachadh cuideachd.
I would love to be shown it to you, one day.	Bu mhath leam a bhith air a shealltainn dhut, aon latha.
In such applications, the load is relatively stable.	Ann an leithid de thagraidhean, tha an luchd gu ìre mhath seasmhach.
He was at the next table playing cards.	Bha e aig an ath bhòrd a' cluich chairtean.
Not much up to it.	Chan eil mòran suas ris.
But you, well.	Ach thusa, uill.
So, this is just the beginning.	Mar sin, chan eil an seo ach toiseach.
Property has to pay a lot of driving without insurance.	Feumaidh seilbh tòrr dràibhidh a phàigheadh ​​​​às aonais àrachas.
Go for a twice weekly run.	Rach airson ruith dà uair san t-seachdain.
Clean and simple.	Glan agus sìmplidh.
The answer is six.	Is e am freagairt sia.
Suddenly control is taken away.	Gu h-obann tha smachd air a thoirt air falbh.
Time with family.	Ùine leis an teaghlach.
That took some of the pressure off.	Thug sin beagan den chuideam dheth.
I have to say that this was well done for all its worth.	Feumaidh mi a ràdh gun deach seo a dhèanamh gu math airson na dh’ fhiach e.
Surface must be clean and sound.	Feumaidh uachdar a bhith glan agus fuaim.
So sorry, man.	Cho duilich, a dhuine.
No one else died.	Cha do bhàsaich duine eile.
Overall, a bad time for everyone around me.	San fharsaingeachd, droch àm airson a h-uile duine mun cuairt orm.
He is not at home.	Chan eil e aig an taigh.
She took the money she had saved and left the house.	Thug i leis an airgead a shàbhail i agus dh’fhàg i an taigh.
Accept your age and then dress for it.	Gabh ris an aois agad agus an uairsin sgeadaich air a shon.
Use it as an opportunity to improve yourself.	Cleachd e mar chothrom airson thu fhèin a leasachadh.
They will not hear me.	Cha chluinn iad mi.
You have two days now.	Tha dà latha agad a-nis.
So they shouldn't hurt.	Gus nach bu chòir dhaibh a ghoirteachadh.
All events are open to the public.	Tha a h-uile tachartas fosgailte don phoball.
You do not stop when you are tired.	Cha stad thu nuair a tha thu sgìth.
Or maybe too much.	No 's dòcha cus.
Thank you for the chance to win.	Tapadh leibh airson an cothrom buannachadh.
Horses are different.	Tha eich eadar-dhealaichte.
Her approach is so quiet.	Tha an dòigh-obrach aice cho sàmhach.
He had to find out.	Bha aige ri faighinn a-mach.
It was a great art trip for us.	B’ e turas ealain mòr a bha sin dhuinn.
Repeat on the left.	Dèan a-rithist air an taobh chlì.
In fact, I didn't see it coming.	Gu fìrinneach chan fhaca duine seo a’ tighinn.
There is no add-on.	Chan eil cur-ris ann.
I just want to get my friends out.	Tha mi dìreach airson mo charaidean a thoirt a-mach.
Because the variable rate is still selected into the network.	Leis gu bheil an ìre caochlaideach fhathast air a thaghadh a-steach don lìonra.
But it was not true.	Ach cha robh e fìor.
Today is a new day.	'S e latha ùr a th' ann an-diugh.
He is arrested shortly thereafter.	Tha e air a chur an grèim goirid às deidh sin.
I could not find anything that came close to this.	Cha b’ urrainn dhomh dad a lorg a thàinig eadhon faisg air seo.
I will not ask questions.	Cha chuir mi ceistean.
The second project is the web application.	Is e an dàrna pròiseact an tagradh lìn.
Two examples are sufficient.	Tha dà eisimpleir gu leòr.
He worked in many roles.	Bha e ag obair ann an iomadh dreuchd.
It was his home.	B’ e a dhachaigh a bh’ ann.
But people have to die.	Ach feumaidh daoine bàsachadh.
It is more than most people can afford to lose a young child.	Tha e nas motha na tha a’ mhòr-chuid comasach air leanabh òg a chall.
I added this until others are identified in the same direction.	Chuir mi seo ris gus an tèid cuid eile a chomharrachadh san aon taobh.
But i.	Ach i.
I need to talk to you.	Feumaidh mi bruidhinn riut.
This time, unfortunately, he did.	An turas seo, gu mì-fhortanach, rinn e.
The baby is gone, gone.	Tha an leanabh air falbh, air falbh.
My first husband was not a good man for me.	Cha robh a’ chiad duine agam na dhuine math dhomh.
The couple is silent.	Tha a 'chàraid sàmhach.
The same effect is achieved with speed in time.	Tha an aon bhuaidh air a thoirt gu buil le astar ann an ùine.
And she was there, in my house.	Agus bha i an sin, anns an taigh agam.
So that means he decided to wait.	Mar sin tha sin a’ ciallachadh gun do chuir e roimhe feitheamh.
I think it's a good database for many purposes.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e stòr-dàta math a th’ ann airson iomadh feum.
It can affect anyone.	Faodaidh e buaidh a thoirt air duine sam bith.
There were too many, overwhelmed by too many others.	Bha cus ann, air am brùthadh le cus eile.
Wish you were here.	A’ miannachadh gum biodh tu an seo.
You can say as you please, they never said die.	Faodaidh tu a ràdh mar a tha thu ag iarraidh, cha tuirt iad bàs a-riamh.
This will take some play and experimentation.	Bheir seo beagan cluiche agus deuchainn.
She can't claim surprise.	Chan urrainn dhi iongnadh a thagradh.
It's not just finished.	Chan eil e dìreach deiseil.
This place could not have been better.	Cha b’ urrainn don àite seo a bhith na b’ fheàrr.
Information about your work.	Fiosrachadh mun obair agad.
Go ahead and save those kids.	Thèid thu air adhart agus sàbhail na clann sin.
It is not clear which part of the body.	Chan eil e soilleir dè am pàirt den bhodhaig.
As such, it limits the statistical power of the study.	Mar sin, tha e a 'cuingealachadh cumhachd staitistigeil an sgrùdaidh.
Players can be as cunning as they like.	Faodaidh cluicheadairean a bhith cho seòlta sa thogras iad.
I turned to see a woman running towards me with open arms.	Thionndaidh mi a dh'fhaicinn boireannach a 'ruith thugam le gàirdeanan fosgailte.
Everything was familiar in a weird way.	Bha a h-uile dad eòlach ann an dòigh neònach.
Do not grab a subject.	Na gabh greim air cuspair.
If not, you will lose the program forever.	Mur eil, caillidh tu am prògram gu bràth.
And she knew she would never escape.	Agus bha fios aice nach teicheadh ​​​​i gu bràth.
It was just like me.	Bha e dìreach coltach riumsa.
For personal purposes.	Airson adhbharan pearsanta.
She let them sleep in the room with her.	Leig i leotha cadal san t-seòmar leatha.
They had left nothing behind.	Cha robh iad air dad fhàgail às an dèidh.
He couldn't care about the origin of the color.	Cha b 'urrainn dha a bhith a' gabhail cùram mu thùs an dath.
She did not ask for her own children.	Cha do dh'iarr i a clann fhèin.
Then we met in the bathroom.	An uairsin choinnich sinn anns an taigh-ionnlaid.
His father can no longer control her.	Chan urrainn dha athair smachd a chumail oirre tuilleadh.
I still don't know how many times he was married.	Chan eil fios agam fhathast cia mheud uair a bha e pòsta.
How you look at the world.	Mar a sheallas tu air an t-saoghal.
I'll tell you, they looked pretty scary.	Innsidh mi dhut, bha iad a 'coimhead gu math eagallach.
However, these reduced levels were still well above control levels.	Ach, bha na h-ìrean lùghdaichte sin fhathast mòran nas àirde na ìrean smachd.
It is the livelihood that does not let go of the dead.	Is e am beòshlaint nach leig às na mairbh.
These things are very important.	Tha na rudan seo glè chudromach.
Suddenly he didn't care what they were thinking.	Gu h-obann cha robh dragh aige dè bha iad a’ smaoineachadh.
Finally, a test must be valid in context.	Mu dheireadh, feumaidh deuchainn a bhith dligheach ann an co-theacsa.
And she did not understand the injury.	Agus cha do thuig i an dochann.
Nothing on this site should be construed as legal advice.	Cha bu chòir dad sam bith air an làrach seo a ghabhail mar chomhairle laghail.
We do not have time.	Chan eil ùine againn.
They show by their actions that they enjoy themselves.	Bidh iad a 'sealltainn leis na gnìomhan aca gu bheil iad a' còrdadh riutha.
The secret service took up half the room.	Ghabh an t-seirbheis dhìomhair suas leth an t-seòmair.
I looked at the baby again.	Thug mi sùil a-rithist air an leanabh.
So we might see things for sure.	Mar sin is dòcha gum faic sinn rudan gu cinnteach.
Anything fair is a game.	Tha rud sam bith cothromach geama.
He did not know if he could carry this life again.	Cha robh fios aige am b’ urrainn dha a’ bheatha seo a ghiùlan tuilleadh.
That's just great.	Tha sin dìreach sgoinneil.
Hear what they hear.	Cluinn na chluinneas iad.
He stood up immediately.	Sheas e sa bhad.
All that is required for success is experience and hard work.	Is e a h-uile rud a tha a dhìth airson soirbheachas eòlas agus obair chruaidh.
These people may never happen.	Is dòcha nach tachair na daoine sin gu bràth.
She's a little too far from me.	Tha i beagan ro fhada air falbh bhuam.
Photography needs one development, sound needs another.	Feumaidh dealbhan aon seòrsa leasachaidh, agus feumaidh fuaim fear eile.
Her arms opened.	Dh’ fhosgail a gàirdeanan.
If it ever was, certainly not anymore.	Ma bha e a-riamh, gu cinnteach chan ann tuilleadh.
But it was still too green to get that.	Ach bha e fhathast ro uaine airson sin fhaighinn.
Plus we need the money.	A bharrachd air an sin feumaidh sinn an t-airgead.
Not worth the cost.	Chan fhiach an cosgais.
I have linked her email below so you can see her notes.	Tha mi air a post-d a cheangal gu h-ìosal gus am faic thu na notaichean aice.
There is no counting the week.	Chan eil cunntas air an t-seachdain.
It is not fair that she keeps it from me.	Chan eil e cothromach gu bheil i ga chumail uam.
I'm getting on well with it.	Tha mi a’ faighinn air adhart gu math leis.
Hell, everything was wrong.	Ifrinn, bha a h-uile dad ceàrr.
You count a certain number of animals by area or time.	Bidh thu a’ cunntadh àireamh sònraichte de bheathaichean a rèir sgìre no ùine.
I had seen enough.	Bha mi air gu leòr fhaicinn.
Tonight was a great time.	B’ e àm mòr a bh’ ann an oidhche seo.
Not without it.	Chan ann às a aonais ri thaobh.
One way or another it will be brought back to its kind.	Aon dòigh no dòigh eile thèid a toirt air ais gu a seòrsa.
Come and sit with me at that table.	Thig agus suidh còmhla rium aig a bhòrd sin.
And they don't look at all.	Agus chan eil iad a 'coimhead idir.
Here's how they want their work to look.	Seo mar a tha iad airson gum bi an obair aca a’ coimhead.
Makes you feel comfortable from the start.	A’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn comhfhurtail bhon toiseach.
Home management is over.	Tha riaghladh dachaigh seachad.
They agreed to let the judge decide where the child will live.	Dh’aontaich iad leigeil leis a’ bhritheamh co-dhùnadh càite am bi am pàiste a’ fuireach.
I've seen things done for people who go beyond evil.	Tha mi air fhaicinn a’ dèanamh rudan do dhaoine a tha a’ dol seachad air olc.
Rich, many thanks for that.	Rich, mòran taing airson sin.
He used to read a lot.	Bhiodh e a’ leughadh tòrr.
But, of course, there was never such a thing.	Ach, gu dearbh, cha robh a leithid a-riamh.
The work can be done dry or wet.	Faodar an obair a dhèanamh tioram no fliuch.
The numbers indicate the annual gathering round.	Tha na h-àireamhan a’ comharrachadh a’ chuairt chruinneachaidh gach bliadhna.
But it's just for higher education.	Ach tha e dìreach airson foghlam àrd-ìre.
With you here, they will not come back.	Còmhla riut an seo, cha tig iad air ais.
It's a very recent development.	Is e leasachadh gu math o chionn ghoirid a th’ ann.
But it's better as it is.	Ach tha e nas fheàrr mar a tha e.
The taste may need to be improved.	Is dòcha gu feumadh am blas a bhith air a leasachadh.
This will be a great help when working with them.	Bidh seo na chuideachadh mòr nuair a bhios tu ag obair còmhla riutha.
Something that only two others in the world know.	Rud nach eil ach dithis eile air an t-saoghal eòlach.
You are calling the solution to the problem.	Tha thu a 'gairm fuasgladh na duilgheadas.
That makes me anxious.	Tha sin gam fhàgail iomagaineach.
I might use that.	Is dòcha gun cleachd mi sin.
The other side was lower.	Bha an taobh eile nas ìsle.
It could happen.	Dh’ fhaodadh e tachairt.
They did not find me.	Cha d’ fhuair iad mi.
That can save a picture and that's that.	Gun urrainn dealbh a shàbhaladh agus sin sin.
Women need money.	Feumaidh airgead a bhith aig boireannaich.
And he had to take a minute to slow down his breathing.	Agus bha aige ri mionaid a ghabhail airson an anail a dhèanamh nas slaodaiche.
It was done.	Chaidh a dhèanamh.
It was read.	Bha e air a leughadh.
There is no confusion.	Chan eil troimh-chèile ann.
Our whole life will end in the same way.	Thig ar beatha gu lèir gu crìch san aon dòigh.
They did a very poor job.	Rinn iad obair gu math truagh.
If not, they will run away, which is not a good thing.	Mur eil, teichidh iad air falbh, rud nach eil math.
I'm like music and trying to get higher.	Is e ceòl a th 'annam mar mise agus a' feuchainn ri faighinn nas àirde.
You cannot change the group itself.	Chan urrainn dhut am buidheann fhèin atharrachadh.
God knows, if anyone ever loved to read, it was me.	Tha fios aig Dia, nam biodh duine a-riamh dèidheil air leughadh, b ’e mise a bh’ ann.
She checked the number and turned it off.	Thug i sùil air an àireamh agus chuir i dheth e.
And someone down the street tried to date her.	Agus dh’ fheuch fear air choireigin sìos an t-sràid ri ceann-latha rithe.
Everyone in attendance knew him.	Bha fios aig a h-uile duine a bha an làthair air.
I had no reason to worry.	Cha robh adhbhar sam bith agam a bhith draghail.
It must, of course, be legal.	Feumaidh e, gu dearbh, a bhith laghail.
I don't get any real feedback.	Chan eil mi a’ faighinn fìor fhios air ais.
Below is a small example of what it might look like.	Gu h-ìosal tha eisimpleir bheag de mar a dh’ fhaodadh e coimhead.
He may have been injured.	Is dòcha gun deach a ghoirteachadh.
You can decide which ones to eat, and how many.	Faodaidh tu co-dhùnadh dè an fheadhainn a dh'itheas tu, agus cia mheud.
Don't panic with that statement.	Na bi a’ bàsachadh le clisgeadh leis an aithris sin tha seo comasach.
Some are, some are not.	Tha cuid dhiubh, chan eil cuid dhiubh.
Do you believe.	A bheil thu a' creidsinn.
Coming up to the safe room.	A 'tighinn suas don t-seòmar sàbhailte.
But then, good players take those times.	Ach an uairsin, bidh cluicheadairean math a’ gabhail na h-amannan sin.
She could no longer use it away.	Cha b’ urrainn dhi a chleachdadh air falbh tuilleadh.
I was wondering how we could please these people.	Bha mi a’ smaoineachadh rium fhìn ciamar as urrainn dhuinn na daoine sin a thoileachadh.
I gave him credit for that.	Thug mi creideas dha airson sin.
And then, then it would be all over.	Agus an uairsin, an uairsin bhiodh a h-uile dad seachad.
There is still a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
So he asked me to do the job.	Mar sin dh’ iarr e orm an obair a dhèanamh.
I do not want to have a winter this year.	Chan eil mi airson geamhradh a bhith agam am-bliadhna.
It only consumes energy it needs.	Cha bhiodh e a’ caitheamh ach lùth a dh’ fheumadh i.
And after two or three months, your hair will start to grow back.	Agus an dèidh dhà no trì mìosan, bidh do fhalt a 'tòiseachadh a' fàs a-rithist.
Which was a little sad.	A bha beagan brònach.
A few days off will do you good.	Nì beagan làithean fois math dhut.
But don't judge too soon.	Ach na bi a 'breithneachadh ro luath.
Put yourself in their place.	Cuir thu fhèin nan àite.
That left everything in the spot.	Dh’ fhàg sin a h-uile càil san spot.
No conflict of interest was reported.	Cha deach aithris gun strì eadar com-pàirtean.
Her eyes are for her husband.	Tha a sùilean airson an duine aice.
You now have several options about which side to choose.	Tha grunn roghainnean agad a-nis mun taobh a thaghas tu.
This result can be understood as follows.	Faodar an toradh seo a thuigsinn mar a leanas.
Come in if you want to enter his world.	Thig a-steach ma thogras tu a-steach don t-saoghal aige.
Such a great war.	Cogadh cho mòr.
No one was rich.	Cha robh duine beairteach.
All statistical differences against control are marked.	Tha a h-uile eadar-dhealachadh staitistigeil an aghaidh smachd air a chomharrachadh.
Take that box here.	Thoir am bogsa sin an seo.
We’ve been so close to that one before.	Tha sinn air a bhith cho faisg air an fhear sin roimhe seo.
Staff as well as messengers, family and friends came together.	Thàinig luchd-obrach a bharrachd air teachdaichean, teaghlach is caraidean còmhla.
It does not matter what type of disease it is.	Chan eil e gu diofar dè an seòrsa galair a bh’ ann.
She was upset here.	Bha i a’ faireachdainn troimh-a-chèile an seo.
In other words, there is a lot of meat left.	Ann am faclan eile, tha tòrr feòil air fhàgail.
This credit only covers the cost of the rate plan.	Bidh an creideas seo a’ còmhdach cosgais a’ phlana reata a-mhàin.
It will take some time to learn.	Bheir e beagan ùine airson ionnsachadh.
People eat both plants and animals.	Bidh daoine ag ithe an dà chuid lusan agus ainmhidhean.
I like that everyone is having a great time together.	Is toil leam gu bheil deagh ùine aig a h-uile duine còmhla.
Crazy for him.	Crazy air a shon.
Hand in hand with providing quality services to our customers that meet their needs.	Ann an làmh ri bhith a’ toirt seachad deagh sheirbheisean don luchd-ceannach againn a choinnicheas ris na feumalachdan aca.
His smile was wide.	Bha a ghàire farsaing.
We are not ready yet.	Chan eil sinn deiseil fhathast.
No, she did not go after her father.	Chan e, cha do ghabh i às dèidh a h-athar.
It can be very dark.	Faodaidh e a bhith gu math dorcha.
I will give him credit.	Bheir mi creideas dha.
No one is coming back from that.	Chan eil duine a 'tighinn air ais bho sin.
I agree with this point.	Tha mi ag aontachadh leis a’ phuing seo.
We will not pay attention again.	Cha tèid sinn an aire tuilleadh.
He shot another boy.	Loisg e air balach eile.
The next night, there was another baby.	An oidhche às deidh sin, bha leanabh eile ann.
We are high five.	Tha sinn àrd còig.
Some were still angry.	Bha cuid fhathast feargach.
I hope he does not feel responsible for what has happened.	Tha mi an dòchas nach eil e a’ faireachdainn cunntachail airson na thachair.
He wasn't quite done with his story.	Cha robh e buileach deiseil leis an sgeulachd aige.
He was going to sleep through this one.	Bha e a’ dol a chadal tron ​​fhear seo.
That's it.	Sin e a' dol.
This could not be denied.	Cha b’ urrainnear seo a dhiùltadh.
You may find it different.	Is dòcha gum faigh thu e eadar-dhealaichte.
His father stood there.	Sheas athair an sin.
Only four were made.	Cha deach ach ceithir a dhèanamh.
I got this a while back.	Fhuair mi seo greis air ais.
And she did, she proved it.	Agus rinn i, dhearbh i e.
When she had her first blood, she ran to me.	Nuair a bha a' chiad fhuil aice, ruith i thugam.
No, she talked about love, and love has no price.	Chan e, bhruidhinn i mu ghaol, agus chan eil prìs aig gaol.
I could not ask for the same amount of time.	Cha b’ urrainn dhomh an aon ùine dheth iarraidh.
I thought it would be funny.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e èibhinn.
Well, here's the only advice for you.	Uill, seo an aon chomhairle dhut.
She told me that she had made other plans that did not involve me.	Thuirt i rium gun robh i air planaichean eile a dhèanamh nach robh a’ toirt a-steach mi.
If that's what you need, it's easy to accomplish.	Mas e sin a tha a dhìth ort, bidh e cho furasta a choileanadh.
This article is here to help you with that last one.	Tha an artaigil seo an seo gus do chuideachadh leis an fhear mu dheireadh sin.
You know it, and you did not go.	Tha fios agad air, agus cha deach thu ann.
This was a political act.	B’ e gnìomh poilitigeach a bha seo.
We can return to that.	Faodaidh sinn tilleadh gu sin.
The real selection begins here.	Tha an taghadh fìor a’ tòiseachadh an seo.
There had been weeks and they had not been found.	Bha seachdainean air a bhith ann agus cha deach an lorg.
As if that were possible.	Mar gum biodh sin comasach.
It allows you to choose what means most to you.	Bheir e ort taghadh dè a tha a’ ciallachadh as motha dhut.
Once we’re done, no one says anything for a minute.	Às deidh dhuinn a bhith deiseil, chan eil duine ag ràdh dad airson mionaid.
Run a.	Ruith a.
You did a commendable job.	Rinn thu obair ionmholta.
I was not responsible for it then.	Cha robh mi an urra ris an uair sin.
I’m locked in there pretty much now.	Tha mi glaiste ann an sin gu math a-nis.
I really needed someone to talk to.	Bha fìor fheum agam air cuideigin airson bruidhinn ris.
You tell it.	Tha thu ga innse.
Very good understanding.	Tuigse fìor mhath.
Turn the heat down low.	Tionndaidh an teas sìos gu ìosal.
That's probably the first one for me.	Is dòcha gur e sin a’ chiad fhear dhòmhsa.
If the sun is out, you can.	Ma tha a’ ghrian a-muigh, gheibh thu sin.
You will come back.	Thig thu air ais.
When she hit someone, they went down and stayed down.	Nuair a bhuail i cuideigin, chaidh iad sìos agus dh'fhuirich iad sìos.
Not that it made any difference.	Chan e gun do rinn e diofar sam bith.
Stand with fresh.	Seas le ùr.
Family flowers only.	Flùraichean teaghlaich a-mhàin.
He would fight forever.	Bhiodh e a’ sabaid gu bràth.
But he does not live there.	Ach chan eil e a 'fuireach ann.
For the show she saw last night.	Airson an taisbeanadh a chunnaic i an-raoir.
We are not the kind of people who want to do that.	Chan e sinne an seòrsa dhaoine airson a leithid a dhèanamh.
It means nothing.	Chan eil e a 'ciallachadh rud sam bith.
You and they play.	Bidh thu fhèin agus iadsan a’ cluich.
He believed in this school.	Bha e a’ creidsinn anns an sgoil seo.
Report back here if you find anything.	Dèan aithris air ais an seo ma lorgas tu dad.
The authors are naturally concerned about the loss of their trade.	Tha na h-ùghdaran nam measg gu nàdarrach a’ gabhail dragh mu chall don mhalairt aca.
I do not know what it is.	Chan eil fios agam dè a th’ ann.
As well as her recovery.	A bharrachd air an ath-bheothachadh aice.
But mindset is fixed.	Ach tha inntinn stèidhichte.
All parameters are divided over time steps.	Tha na paramadairean uile air an roinn thairis air ceumannan ùine.
We analyzed the data for standard distribution.	Rinn sinn sgrùdadh air an dàta airson an sgaoileadh àbhaisteach.
However, there are other sound sources.	Ach, tha stòran fuaim eile ann.
What we really see is what we believe.	Is e na tha sinn a’ faicinn dha-rìribh na tha sinn a’ creidsinn.
She is here, in my hands.	Tha i an seo, nam làimh.
It usually takes three, maybe four days.	Mar as trice, bheir e trì, is dòcha ceithir latha.
He had time to catch her before she got too far.	Bha ùine aige grèim fhaighinn oirre mus d’ fhuair i ro fhada.
He let out, held back.	Leig e a-mach, chùm e air ais.
I am not the enemy you have to worry about.	Chan e mise an nàmhaid air am feum thu dragh a ghabhail.
The reality, of course, is far different.	Tha an fhìrinn, gu dearbh, fada eadar-dhealaichte.
It happens every hour, every day.	Bidh e a’ tachairt gach uair a thìde, a h-uile latha.
He was killed in action.	Chaidh a mharbhadh ann an gnìomh.
Not really anyway.	Chan eil dha-rìribh co-dhiù.
So let's not assume that what we do is our purpose.	Mar sin, na gabhamaid ris gur e na tha sinn a’ dèanamh an adhbhar againn.
We need to find out more about what the government is doing.	Feumaidh sinn barrachd fhaighinn a-mach mu na tha an riaghaltas a’ dèanamh.
I will remember completely, but doubt it.	Bidh cuimhne agam gu tur, ach cuir an teagamh e.
It was us or them.	B’ e sinne neo iadsan a bh’ ann.
Try to think ahead.	Feuch ri smaoineachadh air adhart.
They were real green people.	B’ iad na fìor dhaoine uaine.
There are only three ways out.	Chan eil ann ach trì dòighean a-mach.
Do your research and find out what the season is all about.	Dèan an rannsachadh agad agus faigh a-mach dè a tha san t-seusan nuair.
The app has a wide variety of features.	Tha measgachadh farsaing de fheartan aig an aplacaid.
I'm getting angry.	tha mi a' fàs feargach.
His identity was never established.	Cha deach an dearbh-aithne aige a stèidheachadh a-riamh.
Everything works except the reading part with a certain way.	Bidh a h-uile dad ag obair ach a-mhàin am pàirt leughaidh le dòigh sònraichte.
But it will take time for these decisions to affect supply.	Ach bheir e ùine airson na co-dhùnaidhean sin buaidh a thoirt air solar.
The story was completely wrong.	Bha an sgeulachd gu tur ceàrr.
Beautiful movie stars.	Rionnagan film àlainn.
It was never any trouble.	Cha robh e a-riamh trioblaid sam bith.
The big problem is that the situation is still changing.	Is e an duilgheadas mòr gu bheil an suidheachadh fhathast ag atharrachadh.
However, the response group is empty.	Ach, tha am buidheann freagairt falamh.
On their right.	Air an làimh dheis aca.
It looks great both on the outside and on me.	Tha e a’ coimhead fìor mhath an dà chuid a-muigh agus ormsa.
These four issues are explained.	Tha na ceithir cùisean sin air am mìneachadh.
But these are only claims.	Ach chan eil annta seo ach tagraidhean.
One patient had an early failure.	Bha fàiligeadh tràth aig aon euslainteach.
She studied it for a second.	Rinn i sgrùdadh air airson diog.
And the second.	Agus an dàrna.
A separate cancer drug would therefore be expected to have these properties.	Mar sin bhiodh dùil gum biodh na feartan sin aig droga aillse air leth.
I get no further information.	Chan eil mi a’ faighinn fiosrachadh a bharrachd.
She needs to drink a lot.	Feumaidh i tòrr òl.
Patients felt that they had information that could help students.	Bha euslaintich den bheachd gu robh fiosrachadh aca a dh’ fhaodadh oileanaich a chuideachadh.
Now, they are ready to move on.	A-nis, tha iad deiseil airson gluasad air adhart.
And we are here now.	Agus tha sinn an seo a-nis.
But that seems like a waste of performance.	Ach tha e coltach gur e sgudal coileanaidh a tha sin.
But he kept his hand in its place.	Ach ghlèidh e a làmh na àite.
I am the doctor.	Is mise an dotair.
If the customer is wrong, you will tell them.	Ma tha an neach-ceannach ceàrr, innsidh tu sin dhaibh.
Yes, sometimes you have to tell people what to do.	Tha, uaireannan feumaidh tu innse do dhaoine dè a nì thu.
He certainly enjoyed it.	Gun teagamh chòrd e ris.
Anyway, not since the last long haul.	Co-dhiù, chan ann bhon turas fhada mu dheireadh.
It is a time of love and hate, fear and danger.	Is e àm a th’ ann de ghaol is fuath, eagal is cunnart.
They seemed to have moved out.	Bha e coltach gun do ghluais iad a-mach.
That was obvious and there was no need for debate.	Bha sin follaiseach agus cha robh feum air deasbad.
Beyond them, there isn’t much of it.	Seachad orra, chan eil mòran dhi.
She is like a girl who knows her own mind.	Tha i coltach ri nighean aig a bheil eòlas air a h-inntinn fhèin.
There was no need to talk about it anymore.	Cha robh feum air a bhith a’ bruidhinn tuilleadh mu dheidhinn seo.
Not many others, but they are out there.	Chan eil mòran dhaoine eile, ach tha iad a-muigh an sin.
You wait and see.	Bidh thu a 'feitheamh agus a' faicinn.
The same amount is paid monthly.	Tha an aon suim ga phàigheadh ​​​​gach mìos.
I heard something like a.	Chuala mi rudeigin mar a.
It cannot, and should not, be asked or expected.	Chan urrainn, agus cha bu chòir a bhith, iarraidh no dùil.
This could not have really happened.	Cha b’ urrainn seo a bhith air tachairt dha-rìribh.
You want to be ready to go.	Tha thu airson a bhith deiseil airson falbh.
I will set you free.	saoraidh mi thu.
No equipment required.	Chan eil uidheamachd sam bith a dhìth.
And they got it.	Agus fhuair iad e.
Various state that the agreement is over.	Tha caochladh ag aithris gu bheil an aonta seachad.
We will be fine.	Bidh sinn gu math.
But there is plenty more.	Ach tha gu leòr eile ann.
This should be line eight.	Bu chòir seo a bhith na loidhne ochd.
Adds technical support.	A’ cur ri taic theicnigeach.
There is nothing to do about it now.	Chan eil dad ri dhèanamh mu dheidhinn a-nis.
There was a bit of a struggle at first.	Bha beagan strì ann an toiseach.
The second one did.	Rinn an dàrna fear.
You might even meet people.	Is dòcha gun coinnich thu ri daoine eadhon.
But this does not matter for the argument.	Ach chan eil seo gu diofar airson an argamaid.
You just drew a few lines and put a door in it.	Tharraing thu dìreach beagan loidhnichean agus chuir thu doras ann.
Very thick drinking beer.	Leann òil gu math tiugh.
Face to face, eyes fixed.	Aghaidh air adhart, sùilean air an dearbhadh.
The first one was a young couple, who recently got married.	Bha a’ chiad fhear na chàraid òg, a phòs o chionn ghoirid.
That they would help me.	Gun cuidicheadh ​​iad mi.
His nose is badly broken, and his sweet feelings are hurt.	Tha a shròn air a briseadh gu dona, agus tha na faireachdainnean milis aige air an goirteachadh.
A question formed in the mind.	Ceist air a chruthachadh na h-inntinn.
He wants to change things.	Tha e airson rudan atharrachadh.
Find out anything else about me now, if you can.	Faigh rud sam bith eile a-mach orm a-nis, mas urrainn dhut.
Cases of unknown age and sex will be excluded from analysis.	Bidh cùisean le aois agus gnè neo-aithnichte air an dùnadh a-mach à mion-sgrùdadh.
Remember, you may not have that time.	Cuimhnich, is dòcha nach bi an ùine sin agad.
Just the four of us.	Dìreach an ceathrar againn.
Big two with the work for his little crew.	Dithis mhòr leis an obair airson a chriutha beag.
Never repeat.	Na dèan ath-aithris a-riamh.
It is rarely fixed.	Is ann ainneamh a tha e air a shuidheachadh.
His theory was based on natural selection.	Bha an teòiridh aige stèidhichte air taghadh nàdarra.
Why is this happening?	Carson a tha seo a’ tachairt.
She needs to hear it.	Feumaidh i a chluinntinn.
Everyone is trying to make more money in this game.	Tha a h-uile duine a 'feuchainn ri barrachd airgead a dhèanamh sa gheama seo.
Life itself.	Tha beatha fhèin.
Lots of cool.	Tha tòrr fionnar.
These children, as the case may be, had a different character.	Bha caractar eadar-dhealaichte aig a’ chloinn seo, mar a dh’ fhaodadh a bhith ann.
I want it so badly.	Tha mi ga h-iarraidh cho dona.
Everyone wants to type you.	Tha a h-uile duine airson do thaipeadh.
We're moving on.	Tha sinn a’ gluasad air adhart.
They do not speak.	Chan eil iad a’ bruidhinn.
But if anyone wants to help, that's great.	Ach ma tha cuideigin ag iarraidh cuideachadh tha sin sgoinneil.
I put it down there.	Chuir mi sìos an sin e.
It can cause nothing, in either case.	Chan urrainn dha dad adhbhrachadh, anns an dà chùis.
I had never been before and saw no reason to start now.	Cha robh mi riamh roimhe agus chan fhaca mi adhbhar airson tòiseachadh a-nis.
He would have grown up hearing it.	Bhiodh e air fàs suas ga chluinntinn.
That is what the public wanted.	Sin a bha am poball ag iarraidh.
The user can add as many as they want.	Faodaidh an neach-cleachdaidh na h-uimhir a tha iad ag iarraidh a chur ris.
I wear different clothes just to be super safe.	Cuiridh mi orm aodach eadar-dhealaichte dìreach airson a bhith air leth sàbhailte.
Nothing in the way of interpretation.	Chan eil dad san dòigh eadar-mhìneachaidh.
He had kept his eyes closed.	Bha e air a shùilean fhèin a chumail dùinte.
She would love such a show.	Bu toil leatha a leithid de thaisbeanadh.
She was tied up in the winter.	Bha i ceangailte sa gheamhradh.
But he said he was proud to have put up a fight.	Ach thuirt e gu robh e moiteil gun do chuir e suas sabaid.
There was a wall safe standing open.	Bha sàbhailte air a’ bhalla na sheasamh fosgailte.
They're just hiding it.	Tha iad dìreach ga fhalach.
Now comes the interesting part.	A-nis thig am pàirt inntinneach.
For whatever levels we are at.	Airson ge bith dè na h-ìrean a th’ againn.
How the young soldiers looked up.	Mar a bha na saighdearan òga a’ coimhead suas ris.
This is going to cost.	Tha seo a’ dol a chosg.
But he felt that tomorrow would be too late.	Ach bha e a’ faireachdainn gum biodh am màireach ro fhadalach.
I take great care in every step of the way.	Bidh mi a’ gabhail cùram mòr anns a h-uile ceum den phròiseas.
On your third attempt, jump as high as possible.	Air an treas oidhirp agad, leum cho àrd 'sa ghabhas.
It was just the girls.	Cha robh ann ach na nigheanan.
You can apply the same logic.	Faodaidh tu an aon loidsig a chuir an sàs.
The music was great and the band very friendly.	Bha ceòl air leth math agus bha an còmhlan air leth càirdeil.
There are no houses when you look out the window.	Chan eil taighean ann nuair a sheallas tu a-mach air an uinneig.
He had no social status.	Cha robh inbhe sòisealta aige.
I just wanted to get back home.	Bha mi dìreach airson faighinn air ais dhachaigh.
Among other things.	Am measg rudan eile.
The situation is as follows.	Tha an suidheachadh mar a leanas.
Patient and surgical features were recorded.	Chaidh feartan euslainteach agus lannsaireachd a chlàradh.
Each one gave you a slightly better play.	Thug gach fear dhut cluich beagan nas fheàrr.
There is no other word for it.	Chan eil facal eile air a shon.
And that's so amazing, what the mind can do.	Agus tha sin cho iongantach, dè as urrainn don inntinn a dhèanamh.
But he has his return.	Ach tha an tilleadh aige.
What good ideas and what good article.	Dè na beachdan math agus dè an artaigil math.
They noticed me.	Thug iad an aire dhomh.
Carried out.	Air a dhèanamh.
You see an entrance to things.	Chì thu slighe a-steach do rudan.
Dogs for fun.	Coin airson spòrs.
It's a more active job.	Tha e na dhreuchd nas gnìomhaiche.
I am not into this stuff.	Chan eil mi a-steach don stuth seo.
It does not work very well though.	Chan eil e ag obair ro mhath ge-tà.
We do as we say we would.	Bidh sinn a’ dèanamh mar a thuirt sinn gum biodh sinn.
But his mother will remember.	Ach bidh cuimhne aig a mhàthair.
There are not many.	Chan eil mòran ann.
I'm the one who has to stay here.	Is mise am fear a dh’ fheumas fuireach an seo.
Then two hundred feet.	An uairsin dà cheud troigh.
Make sure your file ends with a supply call at the end.	Dèan cinnteach gu bheil am faidhle agad a’ tighinn gu crìch le bhith a’ gairm solair aig an deireadh.
The world is not watching and will never stop.	Chan eil an saoghal a’ coimhead agus cha stad e gu bràth.
He never was.	Cha robh e a-riamh.
They are us.	Is iadsan sinne.
All three of them love me too.	Tha gaol aig an triùir aca ormsa cuideachd.
Death to him.	Bàs dha.
You can easily make friends here.	Bidh thu a’ togail charaidean gu furasta an seo.
And if you look around there are low prices for used equipment.	Agus ma choimheadas tu timcheall tha prìsean ìosal air uidheamachd cleachdte.
You come with me.	Tha thu a' tighinn còmhla rium.
She considered falling in love.	Bheachdaich i air tuiteam ann an gaol.
But he was there all week.	Ach bha e ann fad na seachdain.
As you are, you have been successful.	Mar a tha thu, tha thu air a bhith soirbheachail.
I had this physical sense that this was not right for me.	Bha an mothachadh corporra seo agam nach robh seo ceart dhomh.
In the first half.	Anns a' chiad leth.
Then back to the office.	An uairsin air ais don oifis.
Records in the long jump.	Clàran anns an leum fhada.
We have never seen eye to eye.	Chan fhaca sinn sùil gu sùil a-riamh.
No one else has this advantage.	Chan eil a’ bhuannachd seo aig duine sam bith eile.
Another leader arrived.	Ràinig ceannard eile.
No project has been added to your solution.	Chan eil pròiseact sam bith air a chur ris an fhuasgladh agad.
These systems are called finite feedback systems.	Canar siostaman fios-air-ais cuibhrichte ris na siostaman sin.
It turns out they can smell better.	Tha e a 'tionndadh a-mach gum faod iad fàileadh nas fheàrr.
I believe that testing will prove otherwise.	Tha mi a’ creidsinn gun dearbhaich deuchainn a chaochladh.
No, go ahead.	Chan e, rachaibh air adhart.
She was feeling something.	Bha i a’ faireachdainn rudeigin.
He felt strongly that he needed to change.	Bha faireachdainn làidir aige gum feumadh e atharrachadh a dhèanamh.
They can be seen in ways we have never seen before.	Faodaidh iad a bhith air am faicinn ann an dòighean nach fhaca sinn a-riamh roimhe.
But we have a choice.	Ach tha roghainn againn.
You guys are good together, he told me this afternoon.	Tha sibhse math còmhla, thuirt e rium feasgar.
It was so much fun.	Bha e cho spòrsail.
Same with political systems.	An aon rud le siostaman poilitigeach.
Others are out here.	Tha feadhainn eile a-muigh an seo.
When we had sex it was everywhere.	Nuair a bha gnè againn bha e anns a h-uile àite.
It was not a professional scene.	Cha b’ e sealladh proifeasanta a bh’ ann.
Not that they weren't tall.	Chan e nach robh iad àrd.
I had this problem when I was back.	Bha an duilgheadas seo agam nuair a bha mi air ais.
You should have a few questions for me.	Bu chòir beagan cheistean a bhith agad dhòmhsa.
We are against you.	Tha sinn an aghaidh thu.
Of course he does not know.	Gu dearbh chan eil fios aige.
It doesn't really look good to me.	Chan eil e dha-rìribh a’ coimhead glè mhath dhòmhsa.
He was praised and she said yes.	Bha e air a mholadh agus thuirt i gu robh.
Keep it as a reference.	Cùm e mar iomradh.
I do not know how to say it though.	Chan eil fios agam ciamar a chanas mi e ge-tà.
I hope you will one day accept my appointment.	Tha mi an dòchas gun gabh thu aon latha ris an dreuchd agam.
Let it do its magic and bring your body back into balance.	Leig leis a dhraoidheachd a dhèanamh agus do bhodhaig a thoirt air ais gu cothromachadh.
The only smile he made when he told me his name.	An aon ghàire a rinn e nuair a dh'innis e dhomh ainm.
Perhaps that is true today.	Is dòcha gu bheil sin fìor an-diugh.
I don’t mean for us.	Chan eil mi a 'ciallachadh dhuinne.
The code is the same.	Tha an còd mar an ceudna.
He opened the door and walked inside.	Dh’fhosgail e an doras agus choisich e a-steach.
He had not stood a chance, poor boy.	Cha robh e air cothrom a sheasamh, a ghille bhochd.
Unfortunately, very little of what he says is dirty.	Gu mì-fhortanach, is e glè bheag de na tha e ag ràdh a tha salach.
Details of the samples included in this study.	Fiosrachadh mu na sampallan a tha san sgrùdadh seo.
But he died before he could tell anyone.	Ach chaochail e mus b’ urrainn dha innse do dhuine sam bith.
It was happening here, now, in front.	Bha e a 'tachairt an seo, a-nis, air beulaibh.
Now, look at my hands.	A-nis, seall air mo làmhan.
I would not want to take it back.	Cha bhithinn airson a thoirt air ais.
Most teams have one feature back, they have two.	Tha aon fheart air ais aig a’ mhòr-chuid de sgiobaidhean, tha dhà aca.
And again he was gone after sleep.	Agus a-rithist bha e air falbh às deidh cadal.
Putting their people back to work.	A’ cur an cuid dhaoine air ais a dh’ obair.
My driver did not have a press card.	Cha robh press card aig an draibhear agam.
She began to rise.	Thòisich i air èirigh.
You're just a person who wants to know what's going on there.	Is e dìreach cuideigin a th’ annad a tha airson faighinn a-mach dè a tha a’ dol an sin.
Darkness gives way to light.	Bheir an dorchadas slighe don t-solas.
Give people a chance to discuss their concerns.	Thoir cothrom do dhaoine bruidhinn air na tha a’ cur dragh orra.
Just a question.	Dìreach ceist.
It has to do as it is.	Feumaidh e a dhèanamh mar a tha e.
Women, in particular, are used to putting others ahead of themselves.	Tha boireannaich, gu sònraichte, cleachdte ri bhith a’ cur daoine eile air thoiseach orra fhèin.
They waited two or three hours.	Dh'fhuirich iad dhà no trì uairean a thìde.
To think, act, and feel.	Gus smaoineachadh, gnìomh, agus faireachdainn.
Turn off your phone.	Cuir dheth am fòn agad.
They are only the most obvious starting point.	Chan eil annta ach an t-àite tòiseachaidh as follaisiche.
This approach can therefore be considered the gold standard.	Mar sin faodar beachdachadh air an dòigh-obrach seo mar an ìre òir.
Another opening began to form in the road.	Thòisich fosgladh eile air cruthachadh san rathad.
We'll be right back.	Bidh sinn ceart air ais.
Walking closer to her, he held out his hand.	A 'coiseachd nas fhaisge oirre, chùm e a-mach a làmh.
It failed miserably.	Dh’fhàillig e gu tur.
On their left.	Air an taobh chlì aca.
I open my mouth, close it, I can't speak.	Bidh mi a’ fosgladh mo bheul, ga dhùnadh, chan urrainn dhomh bruidhinn.
This claim followed over time.	Lean an tagradh seo an ceann ùine.
This could be as many as five seconds.	Dh’ fhaodadh seo a bhith cho tric ris a h-uile còig diog.
Price very, very expensive.	Prìs gu math, gu math daor.
Now, it is no longer in question.	A-nis, chan eil e fo cheist tuilleadh.
I decided to move out and find out what to do next.	Cho-dhùin mi gluasad a-mach agus faighinn a-mach dè a nì mi nas fhaide air adhart.
I had a great time with my family and my dog.	Bha deagh ùine agam le mo theaghlach agus mo chù.
It's up to you to know.	Tha e an urra ribh fios a bhith agad.
You can't force it.	Chan urrainn dhut a sparradh.
It was not dark inside.	Cha robh e dorcha a-staigh.
Well, it should come as no surprise that none of these exist.	Uill, cha bu chòir gum biodh e na iongnadh nach eil gin dhiubh sin ann.
And, of course, we did not get them.	Agus gu dearbh cha d’ fhuair sinn iad.
You have a few options.	Tha beagan roghainnean agad.
Sometimes these things come out with a lot of vigor.	Aig amannan thig na rudan sin a-mach le tòrr neart.
You would not know that you called them.	Cha bhiodh fios agad gun do ghairm thu iad.
She did not want to work.	Cha robh i airson a bhith ag obair.
He did not read it himself.	Cha do leugh e e fhèin e.
The left leg was not attached to the lower leg.	Cha robh a 'chas chlì ceangailte ris a' chas ìseal.
And they go up.	Agus tha iad a 'dol suas.
He was trying to lose weight.	Bha e a’ feuchainn ri cuideam a chall.
She did not like coffee, but it was still cold.	Cha do chòrd cofaidh rithe, ach bha i fuar fhathast.
The King opened it and it was absolutely incredible.	Dh’ fhosgail an Rìgh agus bha e dha-rìribh do-chreidsinneach.
I pick and choose which ones we use.	Bidh mi a’ taghadh agus a’ taghadh dè an fheadhainn a bhios sinn a’ cleachdadh.
They cannot hold us down.	Chan urrainn dhaibh ar cumail sìos.
So it went, this is how it comes.	Mar sin chaidh e, mar seo a thig e.
She didn't need to think about them.	Cha robh feum aice air smaoineachadh orra.
Most of these people had been around for a number of years.	Bha a’ mhòr-chuid de na daoine sin air a bhith timcheall airson grunn bhliadhnaichean.
This was worse than anything before.	Bha seo na bu mhiosa na rud sam bith roimhe.
I know your pain.	Tha fios agam air do phian.
And sell them to make money.	Agus reic iad airson airgead a dhèanamh.
Not because of himself or what he did.	Chan ann air sgàth e fhèin no na rinn e.
There is no clear line.	Chan eil loidhne shoilleir ann.
There is a second date and a second date.	Tha dàrna ceann-latha agus dàrna uair ann.
I never stopped to see who my father was to anyone else.	Cha do stad mi a-riamh a dh’fhaicinn cò bh’ ann an m’ athair do dhuine sam bith eile.
His kind would be hidden.	Bhiodh a sheòrsa am falach.
This method is widely used.	Tha an dòigh seo air a chleachdadh gu farsaing.
With very little effort you can achieve very good results.	Le glè bheag oidhirp faodaidh tu toraidhean fìor mhath a choileanadh.
This show is sold out.	Tha an taisbeanadh seo air a reic a-mach.
We may need you three.	Is dòcha gu feum sinn triùir thu.
We don't even know what it was like.	Chan eil fios againn eadhon cò ris a bha e coltach.
Last sleep.	Cadal mu dheireadh.
From then on, he was a walking man.	Bhon àm sin a-mach, bha e na dhuine marbh a’ coiseachd.
When it was time to leave, tears filled my eyes.	Nuair a bha an t-àm ann falbh, lìon deòir mo shùilean.
The source is relatively high and far from the ground.	Tha an stòr àrd gu ìre àrd agus fada bhon talamh.
So instead of getting ahead, we were falling behind.	Mar sin an àite a bhith a’ faighinn air adhart, bha sinn a’ tuiteam air dheireadh.
To escape from himself.	Gus teicheadh ​​bhuaithe fhèin.
Ever so slow, heads turned right.	A-riamh cho slaodach, thionndaidh cinn chun làimh dheis.
Probably us.	Is dòcha gur e sinne.
Your story is so beautiful.	Tha do sgeul cho breagha.
They were crying too.	Bha iad a’ caoineadh cuideachd.
Lots of excellent features.	Mòran fheartan sàr-mhath.
If you like something, at least take a step to the side.	Mas toil leat rudeigin, co-dhiù gabh ceum air an taobh.
I just don't really get around to it.	Chan eil mi dìreach a’ faighinn timcheall air gu mòr.
The question is now a fact.	Tha a’ cheist a-nis na fhìrinn.
This happens at a certain speed.	Bidh seo a’ tachairt aig astar sònraichte.
I will continue your advice forever.	Leanaidh mi air adhart le do chomhairle gu bràth.
Revealing something is under the control of a person's house.	Tha a bhith a’ nochdadh nì fo smachd taigh an duine.
Whatever you say.	Ge bith dè a chanas tu.
There were two main outcomes to this.	Bha dà phrìomh thoradh air seo.
This could not work.	Cha b' urrainn seo obrachadh.
And that will be, my friend, as you can see in that picture.	Agus bidh sin, a charaid, mar a chì thu san dealbh sin.
Not only can software be created this way.	Chan e a-mhàin gum faodar bathar-bog a chruthachadh san dòigh seo.
He met a man.	Thug e eòlas air fear.
I hope everyone describes these trees.	Tha mi an dòchas gun toir a h-uile duine cunntas air na craobhan sin.
This article is the first in this regard.	Is e an artaigil seo a’ chiad fhear a thaobh seo.
She likes this kind of thing.	Tha an seòrsa rud seo a’ còrdadh rithe.
Goes over everything.	A 'dol thairis air a h-uile càil.
I tried but I can't get the right results.	Bha mi air feuchainn ach chan urrainn dhomh na toraidhean ceart fhaighinn.
The end is not near.	Chan eil an deireadh faisg.
It is now two years since my heart was set on her.	Tha dà bhliadhna a nis o'n a bha mo chridhe suidhichte oirre.
Do not use this function again.	Na cleachd an gnìomh seo a-rithist.
A second later she was running for me.	Diog às deidh sin bha i a’ ruith dhòmhsa.
I'm just sick of the country.	Tha mi dìreach tinn den dùthaich.
I laugh at that.	Bidh mi a’ gàireachdainn air an sin.
It needs what you have, as the world does.	Feumaidh e na tha agad, mar a tha an saoghal.
He knew the secrets of the rooms.	Bha fios aige air dìomhaireachd nan seòmraichean.
The line began to scream.	Thòisich an loidhne ri glaodhadh.
Now, more than ever.	A-nis, nas motha na bha e a-riamh.
This is not the most important effect.	Chan e seo a 'bhuaidh as cudromaiche.
But their answers cannot be our answers.	Ach chan urrainn gur e na freagairtean aca na freagairtean againn.
He had nothing to say about it.	Cha robh dad aige ri ràdh mu dheidhinn.
It's inside you.	Tha e taobh a-staigh thu.
If you do not sleep, you will literally go mad.	Mura dèan thu cadal, bidh thu gu litireil a’ dol às mo chiall.
I will ask later.	Faighnichidh mi nas fhaide air adhart.
Just like your mental health journey, your mental health mission is unique.	Dìreach mar do thuras slàinte inntinn, tha do mhisean slàinte inntinn gun samhail.
What people value is where energy is spent.	Is e na tha daoine a’ meas luachmhor far an tèid an lùth a chaitheamh.
I was not behind this.	Cha robh mi air cùl seo.
However, all of these songs had different processes.	Bha pròiseasan eadar-dhealaichte aig na h-òrain sin uile ge-tà.
The decision has been made.	Tha an co-dhùnadh air a dhèanamh.
I did not want to believe it at all.	Cha robh mi airson a chreidsinn idir.
Some buy it for personal use.	Bidh cuid ga cheannach airson cleachdadh pearsanta.
Instead of telling players about point values, they showed them.	An àite a bhith ag innse do chluicheadairean mu luachan puing, sheall iad dhaibh.
Calculations above the surface level and overall visibility are reported.	Thathas ag aithris air obrachadh a-mach os cionn ìre an uachdair agus faicinn iomlan.
In a third of patients.	Ann an trian de na h-euslaintich.
He could feel why he served.	Dh’ fhaodadh a bhith a’ faireachdainn carson a rinn e seirbheis.
She dropped the piece.	Leig i sìos am pìos.
All that was considered, she had been very calm.	A h-uile càil air an deach beachdachadh, bha i air a bhith gu math socair.
The effort to do so even pushed him over the edge again.	Chuir an oidhirp eadhon sin a dhèanamh e thairis air an oir a-rithist.
It will not last forever.	Cha mhair e gu bràth.
I know they were left behind.	Tha fios agam gu robh iad air am fàgail.
They would no longer have this fight.	Cha bhiodh an t-sabaid seo aca tuilleadh.
A lot of things have changed since then.	Tha tòrr rudan air atharrachadh bhon uairsin.
It's hard to find things to talk to.	Tha e duilich rudan a lorg airson bruidhinn ris.
Make a large plate ready.	Dèan truinnsear mòr deiseil.
The next day would be the same.	Bhiodh an ath latha mar an ceudna.
In the end, someone did more than that.	Aig a’ cheann thall rinn cuideigin barrachd na sin.
She's not looking at me.	Chan eil i a’ coimhead orm.
You finish eating.	Bidh thu a 'crìochnachadh ithe.
It's clear that something is changing when we decide to keep score.	Tha e soilleir gu bheil rudeigin ag atharrachadh nuair a cho-dhùnas sinn sgòr a chumail.
We can't.	Chan fhaod sinn.
I tried again.	Dh'fheuch mi a-rithist.
I came up with two reasons.	Thàinig mi suas le dà adhbhar.
You never get your drugs and you have the credit card number.	Chan fhaigh thu do dhrogaichean a-riamh agus tha an àireamh cairt creideas agad.
This is not a place of learning.	Chan e àite ionnsachaidh a tha san àite seo.
I was taking a class with him.	Bha mi a’ toirt clas còmhla ris.
There was nothing here to help them.	Cha robh dad an seo a chuidicheadh ​​​​iad.
I love them because they helped me.	Tha gaol agam orra oir chuidich iad mi.
You can speak easily from the heart and feel safe doing so.	Faodaidh tu bruidhinn gu furasta bhon chridhe agus faireachdainn sàbhailte a’ dèanamh sin.
Taking care of ourselves.	A bhith a’ gabhail cùram dhinn fhèin.
And that was new.	Agus bha sin ùr.
I do it again.	Tha mi ga dhèanamh a-rithist.
Never look the part.	Na bi iad a-riamh a 'coimhead air a' phàirt.
We have hundreds of employees down there.	Tha ceudan de luchd-obrach againn shìos an sin.
I like it another way.	Is toil leam e air dhòigh eile.
He's just another bad guy.	Is e dìreach droch dhuine eile a th’ ann.
That's my window.	Sin an uinneag agam.
First, women stopped learning basic life skills such as cooking.	An toiseach, sguir boireannaich bho bhith ag ionnsachadh sgilean beatha bunaiteach leithid còcaireachd.
She was too upset.	Bha i ro troimh-chèile.
The ground is a little bigger.	Tha an talamh beagan nas motha.
One of the best, even.	Aon den fheadhainn as fheàrr, eadhon.
I hope you enjoy it.	Tha mi an dòchas gum bi sibh glè thoilichte.
You know the one.	Tha fios agad air an tè.
He pushed it in and it wouldn't fit.	Bhrùth e a-steach e agus cha bhiodh e iomchaidh.
A motion for a new lawsuit was rejected.	Chaidh gluasad airson cùis-lagha ùr a dhiùltadh.
They looked normal.	Bha iad a’ coimhead àbhaisteach.
It will not.	Cha bhi.
I could even run.	B 'urrainn dhomh eadhon ruith.
In large numbers.	Ann an àireamhan mòra.
He was so far from home and his way of life.	Bha e cho fada o 'n taigh 's na dhòigh-beatha fèin.
Try to keep up the good work.	Feuch an cùm thu ris an obair mhath.
It turns left into the street.	Bidh e a’ tionndadh chun làimh chlì a-steach don t-sràid.
Obviously, the best team one.	Gu follaiseach, an sgioba as fheàrr aon.
He said you were.	Thuirt e gun robh thu.
You are not welcome here.	Chan eil fàilte oirbh an seo.
They would not be turned to one side.	Cha bhiodh iad air an tionndadh gu aon taobh.
People go down, but they come back up quickly.	Bidh daoine a’ dol sìos, ach thig iad air ais suas gu math luath.
I'm talking to this guy.	Tha mi a’ bruidhinn ris an fhear seo.
She needed help days ago.	Bha feum aice air cuideachadh o chionn làithean.
But then some people, well.	Ach an uairsin cuid de dhaoine, uill.
Not at all.	Cha do rinn idir.
There was nothing else left.	Cha robh dad eile air fhàgail.
He was able to see everything, of course.	Bha e comasach dha a h-uile dad fhaicinn, gu dearbh.
I was ready this time.	Bha mi deiseil an turas seo.
We will be able to leave soon.	Bidh sinn comasach air falbh a dh'aithghearr.
I want time to think.	Tha mi ag iarraidh ùine airson smaoineachadh.
They will help each other.	Cuidichidh iad a chèile.
But you will not vote.	Ach cha bhòt thu.
Changes take effect immediately.	Bidh atharrachaidhean a’ tighinn gu buil sa bhad.
Too much power is being given.	Thathas a’ toirt seachad cus cumhachd.
They were all one.	B’ e an aon fhear a bh’ annta.
Come down and look.	Thig sìos agus coimhead.
But maybe it’s because the course is so difficult.	Ach is dòcha gu bheil e air sgàth gu bheil an cùrsa cho duilich.
The final picture brought down the last four.	Thug an dealbh mu dheireadh sìos na ceithir mu dheireadh.
They often take it out, he says.	Bidh iad gu tric ga thoirt a-mach, tha e ag ràdh.
We will consider land.	Beachdaichidh sinn air tìr.
As things really are.	Mar a tha cùisean dha-rìribh.
It is our pain for the world.	Is e ar pian airson an t-saoghail.
Here is a picture.	Seo dealbh an seo.
Everyone in the area knew what had happened.	Bha fios aig a h-uile duine a bha san àite dè bha air tachairt.
My time is running out.	Tha an ùine agam a’ ruith a-mach.
In short, you can’t.	Ann an ùine ghoirid, chan urrainn dhut.
He has some information that is missing.	Tha beagan fiosrachaidh aige a tha a dhìth.
I had been wanting to return for a long time.	Bha mi air a bhith ag iarraidh tilleadh airson ùine mhòr.
But we had bad luck.	Ach bha droch fhortan againn.
You saw it better.	Bha thu ga fhaicinn na b’ fheàrr.
I lost the ability to control my own body.	Chaill mi an comas smachd a chumail air mo bhodhaig fhìn.
I understand place.	Tha mi a’ tuigsinn àite.
I could see it in my eyes.	Bha mi ga fhaicinn na sùilean.
City.	Cathair-bhaile.
We are ordinary people.	Tha sinn nar daoine àbhaisteach.
He will not call until he is outside the building.	Cha ghairm e gus am bi e taobh a-muigh an togalaich.
Things could get worse.	Dh’ fhaodadh cùisean a dhèanamh nas miosa.
This was the last chance to escape.	B’ e seo an cothrom mu dheireadh teicheadh.
I will not live on your money.	Cha bhith mi beò air d’ airgead.
Tell him the situation.	Innis dha an suidheachadh.
Open education costs even more.	Tha foghlam fosgailte a’ cosg eadhon barrachd airgid.
You can shoot.	Faodaidh tu losgadh.
But something was really wrong.	Ach bha rudeigin ceàrr dha-rìribh.
Short cut.	Slighe ghoirid.
Accordingly,.	A rèir seo,.
All summer long, she only had hot water to drink.	Fad an t-samhraidh, cha robh aice ach uisge teth ri òl.
Now he was looking at her, a smile on his face.	A-nis bha e a 'coimhead oirre, gàire air aodann.
The act was over.	Bha an achd seachad.
The risk was low.	Bha an cunnart ìosal.
Single mothers need to be heard.	Feumaidh màthraichean singilte a bhith air an cluinntinn.
I love this beautiful language.	Tha gaol agam air a’ chànan bhrèagha seo.
Which does not help.	Dè nach eil a 'cuideachadh.
She died when she saw him.	Chaochail i nuair a chunnaic i e.
I found my room in the corner of the park.	Lorg mi an rùm agam ann an oisean a’ phàirce.
Of course, it works the other way too.	Gu dearbh, tha e ag obair an dòigh eile cuideachd.
In fact, he was doing this months ago.	Gu dearbh, bha e a 'dèanamh seo mìosan air ais.
The children were growing up.	Bha a’ chlann a’ fàs mòr.
Did you bring any.	An tug thu gin.
At this stage of the season we have work to do.	Aig an ìre seo den t-seusan tha obair againn ri dhèanamh.
She wanted them harder.	Bha i ag iarraidh orra na bu duilghe.
But you have nothing to fear.	Ach chan eil dad agad ri eagal.
There was something about their eyes that made me look away.	Bha rudeigin mu na sùilean aca a thug orm coimhead air falbh.
At some point, your head is the other way around.	Aig àm air choreigin, tha do cheann an rathad eile.
He tried several times but failed.	Dh'fheuch e grunn thursan ach dh'fhàillig e.
So that was just amazing.	Mar sin bha sin dìreach iongantach.
If there had been more, it might have been kept quiet.	Nam biodh barrachd air a bhith ann, is dòcha gum biodh e air a chumail sàmhach.
Give me an hour.	Thoir dhomh uair a thìde.
He didn't look at me.	Cha tug e sùil orm.
There is a window to the left of the door.	Tha uinneag air taobh clì an dorais.
Stupid, but that's not silly.	Stupid, ach chan eil sin gòrach.
We go into that war room.	Thèid sinn a-steach don t-seòmar-cogaidh sin.
Maybe they were dead.	Is dòcha gu robh iad marbh.
I knew the play he was talking about as well.	Bha fios agam air an dealbh-chluich air an do bhruidhinn e cuideachd.
She is an understanding and determined woman.	Tha i na boireannach tuigseach agus diongmhalta.
Same old stuff.	An aon seann stuth.
You turn it off completely.	Tionndaidhidh tu dheth gu tur.
Also, he was not afraid to disturb the audience.	Cuideachd, cha robh eagal air a bhith a 'cur dragh air an luchd-èisteachd.
I have not heard anything about them.	Cha chuala mi dad mun deidhinn.
You never stop learning as a driver.	Cha stad thu a bhith ag ionnsachadh mar dhràibhear.
Because she had.	Air sgàth 's gun robh aice.
If only she were as good as men.	Nam biodh i cho math ri fir a-mhàin.
Not the biggest story.	Chan eil an sgeulachd as motha.
They are a very useful and good quality album.	Tha iad nan clàr glè fheumail agus de chàileachd math.
Check these out at the door.	Thoir sùil orra seo aig an doras.
You do not have to stop it from getting the ball.	Chan fheum thu gu riatanach stad a chuir air bho bhith a’ faighinn am ball.
There was no comment.	Cha robh beachd sam bith ann.
Once you have chosen a hotel, you should book any room.	Aon uair ‘s gu bheil thu air taigh-òsta a thaghadh, bu chòir dhut seòmar sam bith a ghlèidheadh.
We've kind of grown up now.	Tha sinn car air fàs suas a-nis.
You could get used to this.	Dh’ fhaodadh tu fàs cleachdte ri seo.
And look, tell as many young people as possible.	Agus feuch, innis do uimhir de dhaoine òga sa ghabhas.
You are the great man.	Is tusa an duine sgoinneil.
When you can't even see that something is missing.	Nuair nach urrainn dhut eadhon faicinn gu bheil rudeigin a dhìth.
My school context requires us to share common practices.	Tha co-theacs na sgoile agamsa ag iarraidh gun co-roinn sinn cleachdaidhean cumanta.
Then you get to ask a question.	An uairsin gheibh thu ceist fhaighneachd.
Back then he wasn’t even aware it was any different.	Air ais an uairsin cha robh e eadhon mothachail gu robh e eadar-dhealaichte.
The lower level is the physical level.	Tha an ìre ìosal na ìre corporra.
When I did not.	Nuair nach do rinn mi.
Sorry, he says.	Duilich, tha e ag ràdh.
I'm sorry, just let me know.	Tha mi duilich, dìreach leig leam.
He has given up his life.	Tha e air a bheatha a leigeil seachad.
When that happens it is done for.	Nuair a thachras sin thathar air a dhèanamh airson.
Experienced soldiers were brought in as teachers.	Chaidh saighdearan eòlach a thoirt a-steach mar thidsearan.
No one else seemed to be very aware of it, either.	Cha robh coltas gu robh duine sam bith eile gu math mothachail air, nas motha.
She uses these seconds.	Bidh i a’ cleachdadh na diogan seo.
It was perfect.	Bha e coileanta.
They were put in there.	Bha iad air an cur ann.
With him from the beginning.	Còmhla ris bhon toiseach.
As if it really does.	Mar gum biodh e dha-rìribh a’ dèanamh sin.
I just did not have the time.	Dìreach cha robh an ùine agam.
They even send instructions to real-time messengers.	Bidh iad eadhon a’ cur stiùiridhean gu teachdaichean ann an àm fìor.
This is the result of both fights.	Tha seo mar thoradh air an dà sabaid.
You have so much heart and soul.	Tha uiread de chridhe agus anam agad.
They want to meet people.	Tha iad airson coinneachadh ri daoine.
He says she is missing.	Tha e ag ràdh gu bheil i a dhìth.
The source was set on fire.	Chaidh an stòr a chur na theine.
You had to take it out.	Dh'fheumadh tu a thoirt a-mach.
Several interesting aspects should be identified in this context.	Bu chòir grunn thaobhan inntinneach a chomharrachadh sa cho-theacsa seo.
I wonder where our balance level is in our bodies.	Saoil càite a bheil an ìre cothromachaidh againn nar cuirp.
You will be out again in a week or two.	Bidh sibh a-muigh a-rithist an ceann seachdain no dhà.
Suddenly, it's summer.	Gu h-obann, is e samhradh a th 'ann.
Every time someone walked in, he looked up.	Gach uair a choisich cuideigin a-steach, sheall e suas.
The first.	A' chiad fhear.
Tried others but not short enough.	Air feuchainn air feadhainn eile ach gun a bhith goirid gu leòr.
Fun for the whole family.	Spòrs airson an teaghlach gu lèir.
Just like old times.	Dìreach mar seann amannan.
We hope you enjoy what we have to offer.	Tha sinn an dòchas gun còrd na tha againn ri thabhann ribh.
Those are not true.	Chan eil an fheadhainn fìor.
You can get details of this from the relevant bank.	Gheibh thu mion-fhiosrachadh mun seo bhon bhanca iomchaidh.
Its current value vs pending.	A luach làithreach vs feitheamh.
We have just started to change the parking lights last month.	Tha sinn dìreach air tòiseachadh air na solais pàircidh atharrachadh air a’ mhìos a chaidh.
The interview had been very open and honest.	Bha an t-agallamh air a bhith gu math fosgailte agus onarach.
We spent our days in the rooms we love.	Chuir sinn seachad ar laithean anns na seomraichean a's toil leinn.
They are not proud of it.	Chan eil iad moiteil às.
He could save himself.	B’ urrainn dha e fhèin a ghlèidheadh.
The internet bank takes care of it.	Bidh am banca eadar-lìn a’ gabhail cùram dheth.
Each time, the soldier's argument is the same.	Gach turas, tha argamaid an t-saighdeir an aon rud.
So much so, of course, that it can be difficult to decide.	Na h-uimhir, gu dearbh, gum faod e a bhith duilich co-dhùnadh.
Thoughts that go from zero and return to zero.	Smaointean a thig bho neoni agus a thilleas gu neoni.
In fact, this can often lead to bad financial situations.	Gu dearbh, faodaidh seo gu tric do thoirt gu droch shuidheachaidhean ionmhais.
He appeared immediately.	Nochd e sa bhad.
I do not think that is where he will take them.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur ann an sin a bheir e iad.
Context is important here.	Tha co-theacsa cudromach an seo.
She's in there with him.	Tha i a-staigh an sin còmhla ris.
They took a big risk.	Ghabh iad cunnart mòr.
They could not lose it.	Cha b’ urrainn dhaibh a chall.
It did me no harm.	Cha do rinn e cron orm.
That got hit too.	Fhuair sin buille cuideachd.
He would look to her for something to do.	Bhiodh e a’ coimhead rithe airson rudeigin a dhèanamh.
Here, drug choice will be a key issue.	An seo, bidh roghainn dhrugaichean na phrìomh chùis.
The most important thing is the length of the game.	Is e an rud as cudromaiche fad a’ gheama.
Instead, she chose another weapon.	An àite sin, thagh i ball-airm eile.
She wasn't sure she agreed, though.	Cha robh i cinnteach gun do dh'aontaich i, ge-tà.
You did not believe it.	Cha do chreid thu e.
One can put small lights around the house.	Faodaidh duine solais beaga a chuir timcheall an taighe.
Unheard of, he opened his eyes again.	Gun dad a chluinntinn, dh’fhosgail e a shùilean a-rithist.
But then it started to rain, and suddenly it got dark.	Ach an uairsin thòisich e ri uisge, agus gu h-obann dh'fhàs e dorcha.
His eyes remained dead.	Dh’ fhan a shùilean marbh.
But, at least it's on the scene.	Ach, co-dhiù tha e air an t-sealladh.
She didn't notice them.	Cha tug i an aire dhaibh.
The difference is there.	Tha an diofar ann.
It may not sound like it, but it does.	Is dòcha nach eil e coltach ris, ach tha e.
Boys care about our hair too.	Tha cùram aig balaich mun fhalt againn cuideachd.
I've done it before.	Tha mi air a dhèanamh roimhe.
He had sex on legs.	Bha e feise air casan.
We will say that technology is the worst.	Canaidh sinn gur e teicneòlas an rud as miosa.
I noticed that a few important points were missing.	Mhothaich mi gu robh beagan phuingean cudromach a dhìth.
He died the following year.	Bhàsaich e an ath bhliadhna.
He had never heard such words before.	Cha robh e a-riamh roimhe seo air faclan mar sin a chluinntinn.
My desire was to subdue him.	B'e mo mhiann a cheannsal.
This is my goal.	Is e seo an t-amas agam.
It was hard.	Bha e cruaidh.
I have been living with the loss of my baby ever since.	Tha mi air a bhith beò le call mo phàisde bhon uair sin.
Her old room.	An t-seann rùm aice.
We found out on the Internet, like most other fans.	Fhuair sinn a-mach air an eadar-lìn, mar a’ mhòr-chuid den luchd-leantainn eile.
If we get in the way, we clean out.	Ma gheibh sinn air an t-slighe, bidh sinn a 'glanadh a-mach.
Not in a church.	Chan ann ann an eaglais.
I think this is where the debate is falling.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann an seo a tha an deasbad a’ tuiteam sìos.
You look pale and look anxious.	Tha thu a’ coimhead bàn agus a’ coimhead iomagaineach.
This is what the law does not require.	Seo chan eil an lagh ag iarraidh air.
People love it.	Tha gaol aig daoine air.
What you see is what you choose.	Is e na chì thu na tha thu a’ taghadh.
He was so hot, he was burning hot.	He was so hot, bha e a’ losgadh teth.
It is not a natural disease.	Chan e galar nàdarra a th’ ann.
The man had the right vision.	Bha an sealladh ceart aig an fhear.
He is still a costume, however, in the sense that he needs to change.	Tha e fhathast na aodach, ge-tà, anns an fhaireachdainn gu feum e atharrachadh.
No car would start.	Cha tòisicheadh ​​càr.
When you are done, command him to eat.	Nuair a bhios tu deiseil, thoir àithne dha ithe.
There is a lot of information available about the different tools you can use.	Tha tòrr fiosrachaidh ri fhaighinn mu na diofar innealan a dh'fhaodas tu a chleachdadh.
I felt safe with her by my side.	Bha mi a’ faireachdainn sàbhailte còmhla rithe ri mo thaobh.
This effect can be both negative and positive.	Faodaidh a’ bhuaidh seo a bhith an dà chuid àicheil agus adhartach.
He would not eat.	Chan itheadh ​​e.
I haven't even opened it.	Chan eil mi eadhon air fhosgladh.
However, the story is true.	Ach, tha an sgeulachd fìor.
No girl, not when the music is so tight.	Chan eil nighean, chan ann nuair a tha an ceòl cho teann.
This means that there are five people on each team.	Tha seo a’ ciallachadh ma tha còignear air gach sgioba.
But it just didn't feel right.	Ach cha robh e dìreach a’ faireachdainn ceart.
I still am.	Tha mi fhathast.
I must have been confused.	Feumaidh gun robh mi a’ coimhead troimh-a-chèile.
This city is so small.	Tha am baile-mòr seo cho beag.
I want to be your friend.	Bu mhath leam a bhith nad charaid dhut.
Not because the people involved are the bad guys who want to fail.	Chan ann air sgàth gu bheil na daoine a tha an sàs ann nan daoine dona a tha airson fàiligeadh.
Because of the new rules.	Air sgàth nan riaghailtean ùra.
I'm really looking forward to it.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris.
I do not for or against it, but it is entirely a matter of.	Chan eil mi airson no na aghaidh, ach tha e gu tur na chùis.
You can see my paid work here.	Chì thu an obair pàighte agam an seo.
This procedure is expensive.	Tha am modh-obrach seo daor.
However, the children love her.	Ach, tha gaol aig a’ chloinn oirre.
Whatever I do.	Ge bith dè nì mi.
We love making the film.	Tha e a’ còrdadh rinn am film a dhèanamh.
An hour later, a yellow solution was formed.	Uair a thìde às deidh sin, chaidh fuasgladh buidhe a chruthachadh.
Do not overheat the pan.	Na cuir thairis am pana.
Take me off.	Thoir dheth mi.
And that will play out for the rest of your life.	Agus bidh sin a’ cluich a-mach airson a’ chòrr de do bheatha.
You can download one that meets your specific needs.	Faodaidh tu aon den fheadhainn a choinnicheas ri na feumalachdan sònraichte agad a luchdachadh sìos.
The boy could not stand it any longer.	Cha b’ urrainn don ghille seasamh na b’ fhaide.
Theory of culture change.	Teòiridh mu atharrachadh cultar.
To be healthy, our bodies need exercise.	Airson a bhith fallain feumaidh ar cuirp eacarsaich.
player, player vs.	cluicheadair, cluicheadair vs.
But you fight it anyway.	Ach bidh thu a 'sabaid ris co-dhiù.
And we were like that.	Agus bha sinne mar sin.
And don't go into too much detail.	Agus na dèan cus mion-fhiosrachaidh.
We could hear each other breathing.	Chluinneadh sinn a chèile ag anail.
He refused, however, to accept it.	Dhiùlt e, ge-tà, gabhail ris.
And it worked for me.	Agus dh'obraich e dhomh.
However, there were no significant differences between these values.	Ach, cha robh eadar-dhealachaidhean mòra eadar na luachan sin.
The same is true for the brain.	Tha an aon rud fìor airson an eanchainn.
Maybe the language was different.	Is dòcha gu robh an cànan eadar-dhealaichte.
Too often they are horrible on cards.	Ro thric tha iad uamhasach air cairtean.
Dogs are not as stupid as you might think.	Chan eil coin cho gòrach 's a shaoileadh tu.
Has been there.	Air a bhith ann.
It's far too much, of course.	Tha e fada cus, gu dearbh.
There were seven men and four women.	Bha seachdnar fhireannach agus ceathrar bhoireannach ann.
It's so much fun to be around.	Tha e cho spòrsail a bhith timcheall.
I just don't know.	Chan eil fios agam ach.
We'll leave it at that.	Fàgaidh sinn e aig an sin.
You have to think that no one would look at your statement.	Feumaidh tu smaoineachadh nach toireadh duine sùil air an aithris agad.
Things around me started to fall apart.	Thòisich rudan mun cuairt orm a’ tuiteam às a chèile.
Most were black as it was.	Bha a’ mhòr-chuid dubh mar a bha e.
They may be there as the fingers of the hand.	Is dòcha gu bheil iad ann mar mheuran na làimhe.
Then, finally, he cast his vote.	An uairsin, mu dheireadh, chuir e a bhòt.
Oh, the series is still up in the air.	O, tha an t-sreath fhathast suas san adhar.
You are not living up to your potential.	Chan eil thu a 'fuireach suas ri do chomas.
Hate is hate, and murder is murder.	Is e gràin gràin, agus is e murt a th' ann am murt.
You can even add your own.	Faodaidh tu eadhon do chuid fhèin a chuir ris.
After reading the story, the real work began.	Às deidh an sgeulachd a leughadh, thòisich an fhìor obair.
And he opened his eyes.	Agus dh’fhosgail e a shùilean.
You could start there.	Dh'fhaodadh tu tòiseachadh an sin.
Of course not.	Chan eil, gu dearbh.
It was a good idea.	B’ e deagh bheachd a bh’ ann.
But there would be a problem soon.	Ach bhiodh duilgheadas ann a dh'aithghearr.
It had all happened.	Bha e uile air tachairt.
Yes, my mother was a teacher.	Bha, bha mo mhàthair na tidsear.
I would love to have science classes like this.	Bu toil leam clasaichean saidheans mar seo a bhith agam.
I can't wait to see it start working.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus fhaicinn a’ tòiseachadh ag obair.
Could not open file.	Cha b' urrainn dhuinn am faidhle fhosgladh.
I'm back home.	Tha mi air ais dhan dachaigh agam.
Four and a half months.	Ceithir mìosan gu leth.
Still, he kept going.	Fhathast, chùm e às a dhèidh.
Normal, for us.	Normal, dhuinne.
It has worked very well.	Tha e air obrachadh glè mhath.
It had been a while.	Bha e air a bhith greis.
In a way the argument here comes about time and distance.	Ann an dòigh thig an argamaid an seo mu dheidhinn ùine agus astar.
I reached three three and pulled.	Ràinig mi trì trì agus tharraing.
Another reason is as follows.	Tha adhbhar eile mar a leanas.
Difficult to shop around with kids around.	Doirbh a bhith a’ ceannach ann an sìth le clann mun cuairt.
I spoke to her before she died.	Bhruidhinn mi rithe mus do chaochail i.
So we finally got rid of it.	Mar sin chuir sinn às dha mu dheireadh.
Without law and order.	Gun lagh is òrdugh.
For the road.	Airson an rathaid.
A good life insurance policy will last you.	Mairidh poileasaidh àrachais beatha math dhut.
Damn the agreement.	Damn an ​​aonta.
As well as you.	Cho math leat.
I do not ask many of you.	Chan eil mi a’ faighneachd mòran dhibh.
And then she was dead.	Agus an uairsin bha i marbh.
However, the above ones do not exist.	Ach, chan eil an fheadhainn gu h-àrd ann.
Not everyone wants to ride in bad weather, either.	Chan eil a h-uile duine airson rothaireachd ann an droch shìde, an dàrna cuid.
Now you know what to do.	A-nis tha fios agad dè a nì thu.
I want it to work for you.	Tha mi airson gun obraich e dhut.
From here my conventional concept was born.	Às an seo rugadh mo bhun-bheachd gnàthach.
It was a perfect match.	Bha e na gheama foirfe.
And to accomplish it myself.	Agus airson a thoirt gu buil mi-fhìn.
You will certainly lose the benefit of the doubt.	Bidh thu a’ call buannachd an teagamh.
Take care of yourself.	Thoir aire dhut fhèin.
I would love to see her do very well.	Bu mhath leam a faicinn a’ dèanamh glè mhath.
This choice is reasonable.	Tha an taghadh seo reusanta.
It is very general.	Tha e gu math coitcheann.
She picked up her shirt.	Thog i a lèine.
That is accomplished in a standard definition.	Tha sin air a thoirt gu buil ann am mìneachadh àbhaisteach.
So surely they will do the rest of the events.	Mar sin gu cinnteach nì iad na tachartasan a tha air fhàgail.
It was good.	Bha e gu math.
The rest continues as before.	Tha an còrr a’ leantainn mar a bha e roimhe.
You do not have to come to me.	Chan fheum thu tighinn thugam.
I love people.	Tha gaol agam air daoine.
Like your parents.	Coltach ri do phàrantan.
But he did not break any laws.	Ach cha do bhris e laghan sam bith.
It's a story about my dad when he was a boy.	Is e sgeulachd a th’ ann mu m’ athair nuair a bha e na bhalach.
But he found life.	Ach fhuair e beatha.
But her throat was dry.	Ach bha a sgòrnan tioram.
Try to understand your parents and what they need.	Feuch ri do phàrantan a thuigsinn agus na tha a dhìth orra.
Then they certainly weren’t.	An uairsin cha robh iad gu cinnteach.
Put technology to work.	Cuir teicneòlas gu obair.
He ran his tongue over his teeth.	Ruith e a theanga thar fhiaclan.
I have lost too many lovers, time and time again.	Tha mi air cus luchd-gràidh a chall, uair is uair.
No, they were not right.	Chan e, cha robh iad ceart.
Day after day.	Latha às dèidh latha.
He got an idea.	Fhuair e beachd.
That may take some time.	Dh’ fhaodadh sin a bhith beagan ùine.
I will definitely buy again.	Ceannaichidh mi a-rithist gu cinnteach.
However, there was one exception.	Ach, bha aon eisgeachd ann.
We took notes.	Ghabh sinn notaichean.
I stepped closer to him.	Cheum mi nas fhaisge air.
In addition, there is an independent safety control system.	A bharrachd air an sin, tha siostam smachd sàbhailteachd neo-eisimeileach ann.
Great, you think.	Sgoinneil, tha thu a’ smaoineachadh.
Now here you are.	A-nis seo thu.
He did the tests, collected the data, and edited the figures.	Rinn e na deuchainnean, chruinnich e an dàta, agus dheasaich e na figearan.
We hadn't held our hands since we were very young.	Cha robh sinn air ar làmhan a chumail bhon a bha sinn glè bheag.
He knew her story, and that was not the case.	B' aithne dha a sgeul, 's cha b' ann mar sin a bha i.
I couldn't wait to see what happened.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus faicinn dè thachradh.
He was not a group leader.	Cha robh e na stiùiriche buidhne.
It is a big problem.	Tha e na dhuilgheadas mòr.
We can talk about something else.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn rudeigin eile.
The truth was bad enough.	Bha an fhìrinn dona gu leòr.
We are moving to our new building.	Tha sinn a’ gluasad chun togalach ùr againn.
We enjoyed the open approach we took.	Chòrd an dòigh-obrach fhosgailte a ghabh sinn ris.
It is not true.	Chan eil e fìor.
You are particularly interested in this page.	Tha ùidh agad san duilleag seo gu sònraichte.
But she and they play.	Ach bidh iad fhèin agus i a’ cluich.
It's time to get back to the desert.	Tha an t-àm ann faighinn air ais dhan fhàsach.
We will do, basically, anything.	Nì sinn, gu bunaiteach, rud sam bith.
She tried the door.	Dh’fheuch i an doras.
I met her family.	Thachair mi ris an teaghlach aice.
We just have to do our best.	Feumaidh sinn dìreach a dhèanamh cho math 's as urrainn dhuinn.
Some of the characters reappear, but they were a bit small.	Bidh cuid de na caractaran a’ nochdadh a-rithist, ach bha iad caran beag.
Look at the outer facades.	Seall air na h-aghaidhean a-muigh.
He later made it clear that this would not go ahead.	Nas fhaide air adhart rinn e soilleir nach deidheadh ​​​​seo air adhart.
The light and the darkness.	An solas agus an dorchadas.
They knew where the students were dropping off.	Bha fios aca càit an robh na h-oileanaich gan leigeil dheth.
It was no longer just the subject of my research.	Cha b’ e dìreach cuspair an rannsachaidh agam a bh’ ann tuilleadh.
However, their views are much more supportive than the numbers suggest.	Ach, tha tòrr a bharrachd taic aig na beachdan aca na bhiodh na h-àireamhan a’ moladh.
You don't have to trade.	Chan fheum malairt a bhith agad.
The couple married and had children.	Phòs an dithis agus bha clann aca.
Most people don't care.	Chan eil dragh aig a’ mhòr-chuid de dhaoine.
The first one worked better for weight loss.	Dh'obraich a 'chiad fhear nas fheàrr airson call cuideam.
Or let them stay away.	No leig leotha fuireach air falbh.
It's enough to put you off until you're old.	Tha e gu leòr airson do chuir air falbh gus am bi thu nad sheann duine.
Love is when someone else is in your heart.	Is e gràdh nuair a tha neach eile nad chridhe.
It was not a beautiful place.	Cha b’ e àite breagha a bh’ ann.
He is happy to be alone.	Tha e toilichte a bhith leis fhèin.
It probably never intended to be.	Is dòcha nach robh e a-riamh an dùil a bhith.
He has to look around you with a certain kind of eye, though.	Feumaidh e coimhead timcheall ort le seòrsa sònraichte de shùil, ge-tà.
The standard model is much stronger than generally expected.	Tha am modail àbhaisteach tòrr nas làidire na bha dùil san fharsaingeachd.
This motion will be rejected.	Thèid an gluasad seo a dhiùltadh.
That sounds weird to me.	Tha sin a’ coimhead neònach dhomh.
She doesn't care about anyone but herself.	Chan eil cùram aice mu dheidhinn duine sam bith ach i fhèin.
She was going to find her father.	Bhiodh i a’ dol a lorg a h-athair.
They say they need to take you to the station.	Tha iad ag ràdh gum feum iad do thoirt dhan stèisean.
I stopped to look at him.	Stad mi a choimhead air.
His arms would be raised, the way they often were.	Bhiodh a ghàirdeanan air an togail, an dòigh sa bha iad cho tric.
It spans on all sides.	Tha e a 'dol thairis air gach taobh.
There was one change.	Bha aon atharrachadh air.
Calm it down.	Socair e.
Some weight problem.	Cuid de dhuilgheadas cuideam.
But it felt perfect for me.	Ach bha e a’ faireachdainn foirfe dhomh.
Except no, it seemed.	A-mhàin cha robh, bha e coltach.
Our decision was made at the highest level.	Chaidh ar co-dhùnadh a dhèanamh aig an ìre as àirde.
Two different models were used in this work.	Chaidh dà mhodail eadar-dhealaichte a chleachdadh san obair seo.
That was the third reason.	B’ e sin an treas adhbhar.
That is why we are seeing this difference.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'faicinn an eadar-dhealachaidh seo.
Apparently, though, that could be done.	A rèir choltais, ge-tà, dh’ fhaodadh sin a bhith air a dhèanamh.
And then he smiled.	Agus an uairsin rinn e gàire.
It does not consider the internal variables.	Chan eil i a’ beachdachadh air na caochladairean a-staigh.
His voice was tight.	Bha a ghuth teann.
That's a really bad messenger service.	Is e sin fìor dhroch sheirbheis teachdaiche.
Go to a careers fair.	Rach gu fèill dhreuchdan.
It is a difficult situation.	Is e suidheachadh duilich a th’ ann.
What is known as the worst revival in the history of the states.	Rud ris an canar an ath-bheothachadh as miosa ann an eachdraidh nan stàitean.
We knew what was in our food.	Bha fios againn dè bha nar biadh.
Family is the world.	Is e an teaghlach an saoghal.
It's not like she has to be present everywhere, every time.	Chan eil e mar gum feum i a bhith an làthair anns a h-uile àite, a h-uile uair.
Find another doctor, he said.	Lorg dotair eile, thuirt e.
Full of flowers.	Làn de fhlùraichean.
He didn't even have a single card to play.	Cha robh eadhon aon chairt aige ri chluich.
Show your friends.	Seall do charaidean.
Obviously this is something we want to avoid.	Tha e follaiseach gur e seo rudeigin a tha sinn airson a sheachnadh.
This was certainly within his rights.	Bha seo gu cinnteach taobh a-staigh a chòraichean.
Far from it, really.	Fada bhuaithe, dha-rìribh.
From this it can be seen that there were four.	O so feudar fhaicinn gu'n robh 'ceithir.
He did a biological study.	Rinn e sgrùdadh bith-eòlasach.
They protect your own consciousness.	Bidh iad a 'dìon do mhothachadh fhèin.
There is a different order here.	Tha òrdugh eadar-dhealaichte an seo.
We didn't even talk about what we had done.	Cha do bhruidhinn sinn eadhon mu na bha sinn air a dhèanamh.
I looked down into it.	Sheall mi sìos a-steach dha.
Beauty is important.	Tha bòidhchead cudromach.
He never did.	Cha do rinn e a-riamh.
And this week, it went out here.	Agus an t-seachdain seo, chaidh e a-mach an seo.
If any changes are required please contact us as soon as possible.	Ma tha feum air atharrachadh sam bith cuir fios thugainn cho luath sa ghabhas.
It's not just physical violence.	Chan e dìreach fòirneart corporra a th’ ann.
But times are changing.	Ach tha na h-amannan ag atharrachadh.
The same is true for me.	An aon rud a tha fìor dhomh.
But their form has deteriorated over the last month or two.	Ach tha an cruth aca air a bhith truagh thairis air a’ mhìos no dhà a dh’ fhalbh.
We should choose our words carefully.	Bu chòir dhuinn ar faclan a thaghadh le cùram.
Make sure you do not need a children's table in its place.	Dèan cinnteach nach fheum thu bòrd-cloinne na àite.
It's incredibly effective.	Tha e iongantach èifeachdach.
He turned away and sat down at the table again.	Thionndaidh e air falbh agus shuidh e sìos aig a 'bhòrd a-rithist.
This is the most important aspect of the dream.	Is e seo an taobh as cudromaiche den aisling.
He turned back with another idea.	Thionndaidh e air ais le beachd eile.
She turned to him as she went along with the story.	Thionndaidh i thuige mar a chaidh i air adhart leis an sgeulachd.
Anyway it was just death and freedom over there.	Co-dhiùbh cha robh ann ach bàs agus saorsa thall.
Just the good pieces.	Dìreach na pìosan math.
There are six of us fit.	Tha sianar againn iomchaidh.
Everyone has loved it.	Tha a h-uile duine air a bhith dèidheil air.
Not that.	Chan e sin.
We have too many now.	Tha cus againn a-nis.
Progress is measured over the years.	Tha adhartas air a thomhas ann am bliadhnaichean.
That's the best news she could have hoped for.	B’ e sin an naidheachd a b’ fheàrr a dh’ fhaodadh i a bhith an dòchas.
Let’s stop lying.	Leig leinn stad a bhith a 'laighe.
Four hundred and nine patients were admitted.	Chaidh ceithir cheud is naoi euslaintich a thoirt a-steach.
Failure to reply may result in default.	Mura cuir thu freagairt a-steach faodaidh sin leantainn gu bunaiteach.
And the soul of the party.	Agus anam a 'phàrtaidh.
If you accept one part, you must accept the whole.	Ma ghabhas tu ri aon phàirt, feumaidh tu gabhail ris an iomlan.
We played for an hour and a half.	Chluich sinn airson uair gu leth.
Would you know if you kept your eyes and ears open.	Air am biodh fios agad nan cumadh tu do shùilean agus do chluasan fosgailte.
More important than the numbers is the travel route.	Nas cudromaiche na na h-àireamhan tha an t-slighe siubhail.
At first we just wanted to find out what was going on.	An toiseach bha sinn dìreach airson faighinn a-mach dè bha a’ dol.
His wife loves animals.	Tha gaol aig a bhean air beathaichean.
Case report and literature review.	Aithisg air cùis agus lèirmheas air an litreachas.
I looked at his face.	Thug mi sùil air aodann.
But reading these words is a testament to both.	Ach tha thu a 'leughadh nam faclan seo na dhearbhadh air an dà chuid.
We took seven.	Ghabh sinn seachd.
Anyway, at least a friend sent me this press release.	Co-dhiù, chuir caraid am fios naidheachd seo thugam.
Everyone did in a sense.	Rinn a h-uile duine ann an seagh.
We were so happy there.	Bha sinn cho toilichte an sin.
I do not see my changes.	Chan eil mi a’ faicinn na h-atharraichean agam.
But it was also a success.	Ach gu dearbh cha robh e ach a’ faighinn air adhart.
Private cash bar available.	Bàr airgid prìobhaideach ri fhaighinn.
But circumstances had changed.	Ach bha suidheachaidhean air atharrachadh.
People will show you their colors.	Bidh daoine a’ sealltainn na dathan aca dhut.
The boy was arrested.	Chaidh am balach a chur an grèim.
Everything else is darkness.	Is e dorchadas a h-uile càil eile.
She did not let him hear the end.	Cha do leig i leis a' chrìoch a chluinntinn.
It's the internet.	Is e an eadar-lìon a th' ann.
We stayed like that for a long time, just breathing.	Dh'fhuirich sinn mar sin airson ùine mhòr, dìreach a 'tarraing anail.
Take the time to sit down to a meal.	Gabh an ùine airson suidhe sìos gu biadh.
They kill each other with their stupid code.	Bidh iad a’ marbhadh a chèile leis a’ chòd gòrach aca.
That didn't tell me much.	Cha do dh'innis sin mòran dhomh.
In a sense, they were right.	Ann an seagh, bha iad ceart.
Soon we'll move on.	Bidh sinn a’ gluasad a dh’ aithghearr, sin agad e.
I have a view that has a block display.	Tha sealladh agam aig a bheil taisbeanadh bloca.
Is this normal these days.	A bheil seo àbhaisteach na làithean seo.
I asked him what he would do.	Dh'fhaighnich mi dha dè a dhèanadh e.
Some of the issues under discussion.	Bha cuid de na cùisean a bha fo dheasbad.
No bed or no bed.	Leaba sam bith no gun leabaidh.
I hope you enjoy them.	Tha mi an dòchas gun còrd iad ribh.
Something worth trying.	Rudeigin as fhiach feuchainn.
He said he would take it with everyone.	Thuirt e gun toireadh e leis a h-uile duine.
You never know what it was like then.	Chan eil fhios agad cò ris a bha e coltach an uairsin.
But think about it.	Ach smaoinich air.
They lost that fight.	Chaill iad an t-sabaid sin.
We've been moving in the right direction.	Tha sinn air a bhith a’ gluasad anns an t-slighe cheart.
I will share my knowledge, in case that helps.	Roinnidh mi m’ eòlas, gun fhios nach bi sin na chuideachadh.
That guy has big shoes to fill.	Tha brògan mòra aig an duine sin ri lìonadh.
We will keep our money until the course starts.	Cumaidh sinn ar n-airgead gus an tòisich an cùrsa.
You, it's in words.	Thusa, tha e ann am faclan.
I can't sleep without the pain anymore.	Chan urrainn dhomh cadal às aonais a’ phian a-nis.
No one seemed to have done anything but one thing.	Cha robh e coltach gun do rinn duine ach aon rud.
Enjoy your one happy night.	Meal an aon oidhche sona agad.
The second is the training samples.	Is e an dàrna fear na sampallan trèanaidh.
If she could get inside.	Nam faigheadh ​​i a-staigh.
For this reason, the plan cannot be confirmed.	Air an adhbhar seo, chan urrainnear am plana a dhearbhadh.
It can change your life.	Faodaidh e do bheatha atharrachadh.
I left for the day.	Dh'fhalbh mi airson an latha.
She said he was there as usual.	Thuirt i gu robh e ann mar as trice.
Little people, she thought.	Daoine beaga, smaoinich i.
It's been going on for months.	Tha e air a bhith a’ dol airson mìosan.
But I am ready to oppose it.	Ach tha mi deiseil airson a dhol na aghaidh.
Follow the first night or so.	Lean a’ chiad oidhche air choireigin.
He seemed to be a few years older than her.	Bha e coltach gu robh e beagan bhliadhnaichean na bu shine na i.
The same is true for any relationship.	Tha an aon rud fìor airson dàimh sam bith.
I do not know what else could be wrong.	Chan eil fios agam dè eile a dh’ fhaodadh a bhith ceàrr.
She looked at her.	Thug i sùil oirre.
To repay the money they took.	Gus an t-airgead a ghabh iad a phàigheadh ​​air ais.
Nevertheless, it is powerful.	A dh'aindeoin sin, tha e cumhachdach.
But he decided to try again.	Ach chuir e roimhe feuchainn aon uair eile.
Of course, while we were there, we had to eat.	Gu dearbh, fhad ‘s a bha sinn ann, bha againn ri ithe.
But it was not true, of course.	Ach cha robh e fìor, gu dearbh.
You were particularly concerned.	Chuir thu dragh sònraichte air.
She was reading a book.	Bha i a’ leughadh leabhar.
But of course they do it for themselves.	Ach gu dearbh bidh iad ga dhèanamh dhaibh fhèin.
His character has a complex history with this woman.	Tha eachdraidh iom-fhillte aig a charactar leis a’ bhoireannach seo.
It's up to you to do whatever you like.	Tha e an urra riut fhèin seo a dhèanamh ge bith dè as toil leat.
Just what's to come.	Dìreach dè tha ri thighinn.
Family is a team, and everyone should help.	Tha teaghlach na sgioba, agus bu chòir dha a h-uile duine cuideachadh.
So much fun.	Uiread de spòrs.
So, that information is correct.	Mar sin, tha am fiosrachadh sin ceart.
Even to save his wife.	Eadhon airson a bhean a shàbhaladh.
Be happy to forget no matter what has been done to you.	Bi toilichte dìochuimhneachadh ge bith dè ceàrr a chaidh a dhèanamh ort.
And then over the summer we do it again.	Agus an uairsin thairis air an t-samhradh bidh sinn ga dhèanamh a-rithist.
She was everything to me.	Bha i a h-uile dad dhòmhsa.
Someone had removed the cover.	Bha cuideigin air an còmhdach a thoirt dheth.
They were pure white.	Bha iad geal glan.
In one piece.	Ann an aon phìos.
Who can fucking you.	Cò as urrainn dhut fucking.
Keep rising.	Lean air adhart ag èirigh.
Pour over the dry mixture.	Thoir thairis air a 'mheasgachadh tioram.
You pull them in with you with your content.	Bidh thu gan tarraing a-steach thugad leis an t-susbaint agad.
He never said that.	Cha tuirt e sin a-riamh.
Today is one of those days.	Is e an-diugh aon de na làithean sin.
This force is called pressure.	Canar cuideam ris an fhorsa seo.
Or maybe love is the wrong word.	No is dòcha gur e gaol am facal ceàrr.
You may have an advantage over the rest of the field.	Is dòcha gu bheil buannachd agad thairis air a’ chòrr den raon.
And then you repeat it, over and over again.	Agus an uairsin bidh thu ga ath-aithris, a-rithist is a-rithist.
I liked how they were able to remove the surprise factor.	Chòrd e rium mar a b’ urrainn dhaibh am bàillidh iongnadh a thoirt air falbh.
The baby was like him.	Bha an leanabh coltach ris.
Suitable for him now.	Freagarrach dha a-nis.
They were both having a lot of fun.	Bha iad le chèile tòrr spòrs.
It often takes time.	Bidh e gu tric a’ toirt ùine.
But it's even worse.	Ach tha e eadhon nas miosa na sin.
All but one person had come forward.	Bha a h-uile duine air tighinn air adhart ach aon neach.
The cause of the fire was not immediately clear.	Cha robh adhbhar an teine ​​​​soilleir sa bhad.
We moved into the ground.	Ghluais sinn a-steach don talamh.
Out of mind.	A-mach às an inntinn.
That's what he did.	Sin a rinn e.
Here is another woman.	Seo boireannach eile.
Just stay back from the door when we enter.	Dìreach fuirich air ais bhon doras nuair a thig sinn a-steach.
Sat.	Sat.
Let me call for tea.	Leig leam fònadh airson tì.
I have not had a fair hearing.	Chan eil mi air èisteachd cothromach fhaighinn.
Good to see you again.	'S math d'fhaicinn a-rithist.
It would not fill this body, this brain.	Cha lionadh i an corp seo, an eanchainn seo.
I could get used to this.	B’ urrainn dhomh fàs cleachdte ri seo.
We have a lot of time for that.	Tha tòrr ùine againn airson sin.
Not that he went out of his way looking for trouble.	Chan e gun deach e a-mach às a shlighe a 'coimhead airson trioblaid.
While this is happening, you can not get sick.	Fhad ‘s a tha seo a’ tachairt, chan urrainn dhut a bhith tinn.
Everything was like when he went to sleep.	Bha a h-uile dad coltach ris nuair a chaidh e a chadal.
If you go no one will be responsible.	Ma thèid thu cha bhi duine an urra.
There were two things standing in my way.	Bha dà rud a’ seasamh nam rathad.
She was his wife.	B' i a bhean.
I hate to say it, but it is.	Is fuath leam a ràdh, ach tha.
Well, not quite.	Uill, chan eil buileach.
Now this is where you need to take care.	A-nis seo far am feum thu cùram a ghabhail.
Any other woman but me.	Boireannach sam bith eile ach mise.
They will control the four birds.	Bidh smachd aca air na ceithir eòin.
Similar dark, but completely empty.	Dorcha coltach ris, ach gu tur falamh.
I do not remember meeting this girl.	Chan eil cuimhne agam air coinneachadh ris an nighean seo.
He wanted to take it away.	Bha e airson a thoirt air falbh.
Associated behaviors have recently been found in other systems.	Chaidh giùlan co-cheangailte a lorg o chionn ghoirid ann an siostaman eile.
That’s because there are other features to consider as well.	Tha sin air sgàth gu bheil feartan eile ann airson beachdachadh cuideachd.
It will no longer be available until the snow passes.	Chan fhaighear a-nis e gus an tèid an sneachda seachad.
Looking up, she noticed something in the water.	A 'coimhead suas, thug i sùil air rudeigin san uisge.
It felt good.	Bha e a’ faireachdainn gu math.
This usually does not happen.	Mar as trice chan eil seo a 'tachairt.
They pay other people to fight instead.	Bidh iad a’ pàigheadh ​​dhaoine eile airson sabaid nan àite.
It's getting harder.	Tha e a’ fàs nas duilghe.
I can't say when, my thinking head will get to it though.	Chan urrainn dhomh a ràdh cuin, gheibh mo cheann smaoineachaidh thuige ge-tà.
But not just for them.	Ach chan ann a-mhàin dhaibh.
I'm running a website that needs some work.	Tha mi a’ ruith làrach-lìn a dh’ fheumas beagan obrach.
They want to end that.	Tha iad airson sin a thoirt gu crìch.
More on that a little later in the week.	Barrachd air sin beagan nas fhaide air adhart san t-seachdain.
You should have my back to this one.	Bu chòir gum biodh mo dhruim agad air an fhear seo.
And that's the whole story.	Agus sin an sgeul gu lèir.
So from my point of view.	Mar sin bho mo thaobh.
We may never get another one.	Is dòcha nach fhaigh sinn fear eile gu bràth.
It should not be overlooked.	Cha bu chòir dha a bhith air a leigeil seachad.
He would kill them and not think twice.	Bhiodh e gam marbhadh agus gun a bhith a’ smaoineachadh dà uair mu dheidhinn.
Close my eyes.	Dùin mo shùilean.
So everything works.	Mar sin bidh a h-uile càil ag obair.
And then another one.	Agus an uairsin fear eile.
That did not mean they were not dangerous.	Cha robh seo a’ ciallachadh nach robh iad cunnartach.
I used to be so happy.	B’ àbhaist dhomh a bhith cho toilichte.
The poor child had no life.	Cha robh beatha aig an leanabh bhochd.
It's not like we can see her when she's fine.	Chan eil e mar gum faic sinn i cho mòr nuair a bhios i gu math.
Go on, go on.	Siuthad, siud air adhart.
Like the car.	Coltach ris a 'chàr.
White to work.	Geal a bhith ag obair.
Other groups did.	Rinn buidhnean eile.
The study designed, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, rinn e deuchainnean, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
It was a great team.	’S e sgioba sgoinneil a bh’ ann.
Now we'll see.	A-nis chì sinn.
So they moved every school around to try to fill it.	Mar sin ghluais iad a h-uile sgoil mun cuairt gus feuchainn ri a lìonadh.
Keep in mind that many of these things will change.	Cumaibh cuimhne gun atharraich mòran de na rudan sin.
I did not know what they meant.	Cha robh fios agam dè bha iad a’ ciallachadh.
They had taken too little with them.	Bha iad air ro bheag a thoirt leotha.
Probably even the top two.	Is dòcha eadhon an dà as àirde.
He changed his mind after meeting them and threw them together.	Dh'atharraich e inntinn an dèidh coinneachadh riutha agus thilg e iad le chèile.
However, the reason for this is quite simple.	Ach, tha an t-adhbhar airson seo gu math sìmplidh.
She was going to be a doctor.	Bha i gu bhith na dotair.
Occurs every year.	A 'tachairt gach bliadhna.
So we have not considered it.	Mar sin chan eil sinn air beachdachadh air.
She could not be confined to a small room.	Cha b’ urrainn i a bhith air a dùnadh ann an seòmar beag.
However, a problem began last week.	Ach, thòisich duilgheadas an t-seachdain sa chaidh.
He stood over me, angry.	Sheas e thairis orm, feargach.
For two minutes, then another.	Airson dà mhionaid, agus an uairsin aon eile.
Playing the game is like being in a city.	Tha cluich a’ gheama coltach ri bhith ann am baile-mòr.
Animal lovers, and everyone else.	An fheadhainn a tha dèidheil air beathaichean, agus a h-uile duine eile.
Use them at the edge or something.	Cleachd iad aig oir no rudeigin.
But there is a line for everyone.	Ach tha loidhne ann airson a h-uile duine.
He never happened to ask.	Cha do thachair e a-riamh ri faighneachd.
Its effects were slow to come.	Bha a bhuaidh slaodach ri thighinn.
Another attack failed in the autumn.	Dh'fhàillig ionnsaigh eile as t-fhoghar.
And so far, no one has fired back at us.	Agus gu ruige seo, cha robh duine air losgadh air ais oirnn.
They were placed next to each other.	Bha iad air an cur ri taobh a chèile.
Now, there may be times when you can’t do that.	A-nis, is dòcha gum bi amannan agad nuair nach urrainn dhut sin a dhèanamh.
It's never too late to do good.	Chan eil e uair sam bith ro fhadalach math a dhèanamh.
It was pulled out.	Chaidh a tharraing a-mach.
They had no choice.	Cha robh roghainn aca.
Analysis analyzes management and considers development scenarios.	Bithear a’ mion-sgrùdadh a riaghladh agus a’ beachdachadh air suidheachaidhean leasachaidh.
I think we've got it all covered.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air a h-uile càil a chòmhdach.
There seems to be some confusion.	Tha e coltach gu bheil beagan troimh-chèile ann.
There is no evidence of such, at least.	Chan eil fianais sam bith air a leithid, co-dhiù.
Not at the same time, but more often.	Chan ann aig an aon àm, ach nas trice.
Of course bring them back directly to your hotel.	Gun teagamh thoir air ais iad gu dìreach chun taigh-òsta agad.
Let the questions wait.	Leig leis na ceistean feitheamh.
If you need anything please let us know.	Ma tha dad a dhìth oirbh leig fios thugainn.
Something female.	Rud boireann.
There was a copy shop.	Bha bùth leth-bhreac ann.
There will be a written exam at the end of the course.	Bidh deuchainn sgrìobhte ann aig deireadh a’ chùrsa.
So do them.	Mar sin dèan iad.
People used an hour a day to make the calls.	Bha daoine a’ cleachdadh uair a thìde gach latha airson na fiosan a dhèanamh.
You have to rub it.	Feumaidh tu suathadh ris.
But we cannot do without time.	Ach chan urrainn dhuinn dèanamh gun ùine.
That could not have happened.	Cha b’ urrainn sin tachairt.
There was a sign against them.	Bha comharra nan aghaidh.
The research taught me a lot.	Dh’ ionnsaich an rannsachadh tòrr rudan dhomh.
The only downside was their approach.	B’ e an aon rud a bha ceàrr an dòigh-obrach aca.
An hour later, dinner comes for him.	Uair an dèidh sin, thig a dhinnear air a shon.
A very hard man.	Fear gu math cruaidh.
Of course she was safe, he told himself.	Gun teagamh, bha i sàbhailte, thuirt e ris fhèin.
In some cases only male pieces remain.	Ann an cuid de chùisean chan eil ach pìosan fireannaich air fhàgail.
I thought we would never get it in.	Bha mi a’ smaoineachadh nach fhaigheadh ​​sinn a-steach e gu bràth.
Not on my watch.	Chan ann air an uaireadair agam.
I can't even be angry.	Chan urrainn dhomh eadhon a bhith feargach.
He said that they would claim 'natural causes,' and that is what you said.	Thuirt e gum biodh iad a' tagradh 'adhbharan nàdarra,' agus sin a thuirt thu.
I told her it felt like a dream.	Thuirt mi rithe gu bheil seo a’ faireachdainn mar aisling.
My mother held me tight.	Chùm mo mhàthair teann mi.
However, he reversed his decision.	Ge-tà, chuir e stad air a cho-dhùnadh.
We have been using the latter for years.	Tha sinn air an tè mu dheireadh a chleachdadh airson bhliadhnaichean.
A tree is a costume.	'S e èideadh a th' ann an craobh.
The book spoke to my heart.	Bhruidhinn an leabhar ri mo chridhe.
Then she looks up at him.	An uairsin tha ia 'coimhead suas air.
A few lines at the top of the page.	Beagan loidhnichean aig mullach na duilleige.
We need to change this.	Feumaidh sinn seo atharrachadh.
Water is not available in this area.	Chan eil uisge ri fhaighinn san raon seo.
That was the first time he called me crazy, in my face.	B’ e sin a’ chiad uair a dh’ ainmich e mi craicte, nam aodann.
The opportunity was gone.	Bha an cothrom air falbh.
It makes my lips smile.	Bheir e gàire air mo bhilean.
I could not feel colder.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn nas fhuaire.
Follow the silence.	Lean sàmhchair.
One or two types can be easily found online.	Faodar seòrsa no dhà a lorg gu furasta air-loidhne.
That is a long hell.	Is e ifrinn fada a tha sin.
It is my journey for almost everything.	Is i an turas agamsa airson cha mhòr a h-uile càil.
He looks away quickly.	Bidh e a’ coimhead air falbh gu sgiobalta.
However, even here is just a small taste of what is possible.	Ach, chan eil eadhon an seo ach blas beag de na tha comasach.
He was one of them, of course.	Bha e mar aon dhiubh, gu dearbh.
You should not find any problem with doing so.	Cha bu chòir dhut duilgheadas sam bith a lorg le sin a dhèanamh.
Years later you really feel that.	Bliadhnaichean às deidh sin bidh thu dha-rìribh a’ faireachdainn sin.
About you and me, and what we did.	Mu dheidhinn thusa agus mise, agus na rinn sinn.
I waited too long for what he wanted to do.	Dh’fheitheamh mi ro fhada airson na bha e ag iarraidh a dhèanamh.
We will be patient but we will do what we have to do.	Bidh sinn foighidneach ach nì sinn na tha againn ri dhèanamh.
I may use one or two of the remaining ones.	Is dòcha gun cleachd mi fear no dhà de na rudan a tha air fhàgail.
I had to be far enough away from both.	B’ fheudar dhomh a bhith fada gu leòr air falbh bhon dà chuid.
Case series study.	Sgrùdadh sreath cùise.
They only bring more questions to my mind.	Cha toir iad ach barrachd cheistean nam inntinn.
It's time for a new journey.	Tha an t-àm ann airson slighe ùr.
It's easy and fun!	Tha e furasta agus spòrsail !.
You really have to play.	Feumaidh tu cluich dha-rìribh.
Unfortunately, they were too good to be true.	Gu mì-fhortanach, bha iad ro mhath airson a bhith fìor.
She said they had no choice.	Thuirt i nach robh roghainn aca.
We care about each other.	Tha cùram againn mu dheidhinn a chèile.
I can't keep quiet when it's on you like that.	Chan urrainn dhomh cumail sàmhach nuair a tha e ort mar sin.
She did not know the man in that office.	Cha robh i eòlach air an duine a bha san oifis sin.
And he loved her.	Agus bha gaol aige oirre.
He puts them on the bar.	Bidh e gan cur air a’ bhàr.
The team party is no different.	Chan eil am pàrtaidh sgioba eadar-dhealaichte.
Users can download their product from their account page.	Faodaidh neach-cleachdaidh an toradh aca a luchdachadh sìos bhon duilleag cunntais aca.
Let's be practical for a second here.	Biodh sinn practaigeach airson diog an seo.
Probably he was asleep.	Theagamh gu robh e 'na chadal.
I'm doing well.	Tha mi a’ dèanamh gu math.
Instead, she felt a kind of liberation.	An àite sin, bha i a 'faireachdainn seòrsa de shaoradh.
That is not up to our government to prove.	Chan eil sin an urra ris an riaghaltas againn a dhearbhadh.
You know, it's a funny thing.	Tha fios agad, is e rud èibhinn a th’ ann.
We share a lot about, you know, the importance of culture.	Bidh sinn a’ roinn tòrr mu dheidhinn, fhios agad, cho cudromach sa tha cultar.
That's not healthy.	Chan eil sin fallain.
Some say they were here long before even him.	Tha cuid ag ràdh gu robh iad an seo fada mus fiù 's esan.
We have to do that.	Feumaidh sinn sin a dhèanamh.
His family was big on keeping the promise.	Bha a theaghlach mòr a thaobh cumail a’ gheallaidh.
The milk turned in the red glass.	Thionndaidh am bainne sa ghloine dearg.
We just kept them with us.	Bha sinn dìreach gan cumail còmhla rinn.
They take a lot of care of you.	Bidh iad a 'toirt mòran cùram dhut.
I could roll it down.	B’ urrainn dhomh a chuairteachadh sìos.
Your work is beautiful.	Tha an obair agad brèagha.
I paid for the room.	Phàigh mi airson an t-seòmar.
He just wanted the fight going on until it was over.	Bha e dìreach ag iarraidh an t-sabaid air adhart gus am biodh e seachad.
For the above reason.	Airson an adhbhar gu h-àrd.
You follow as he leads.	Bidh thu a 'leantainn oir tha e a' stiùireadh.
At first order, this was not the case.	Aig a 'chiad òrdugh, cha robh seo na chùis.
She could not feel the weight of the watch, and she lost it.	Cha b’ urrainn i a’ faireachdainn cuideam na h-uaireadair, agus chaill i e.
Men who love sex are very careful about consent.	Tha fir a tha dèidheil air gnè gu math faiceallach mu chead.
Fear comes if you do not enjoy life.	Thig eagal mura h-eil beatha a’ còrdadh riut.
These are major consequences.	Is e buaidhean mòra a tha seo.
There is no other way.	Chan eil dòigh eile air a dhèanamh.
Someone is watching them.	Tha cuideigin a 'coimhead orra.
And he looked up at me.	Agus sheall e suas orm.
Just wait to meet you to make dreams come true.	Dìreach feitheamh gus coinneachadh riut gus aislingean a thoirt gu buil.
That would not be easy at all, he thought.	Cha bhiodh sin furasta idir, smaoinich e.
He gave her his card.	Thug e a chairt dhi.
I closed the door and put it away.	Dhùin mi an doras agus chuir e air falbh e.
There are many reasons for these differences.	Tha iomadh adhbhar ann airson na h-eadar-dhealachaidhean sin.
Just an element.	Dìreach eileamaid.
A treatment plan was prescribed for their father.	Chaidh plana làimhseachaidh òrdachadh airson an athair.
This was interesting to do for two main reasons.	Bha seo inntinneach a dhèanamh airson dà phrìomh adhbhar.
Black is formed in one of two ways.	Tha dubh air a chruthachadh ann an aon de dhà dhòigh.
It's not valuable, it's not useful.	Chan eil e luachmhor, chan eil e feumail.
Process.	Pròiseas.
Just let me be pretty clear.	Dìreach leig dhomh a bhith gu math soilleir.
I will send him out and make him come here to you.	Cuiridh mi a-mach e agus bheir mi air tighinn an seo thugaibh.
But she did not eat.	Ach chan ith i.
My car will turn but it will not start.	Tionndaidh an càr agam ach cha tòisich e.
However, these are very few and far between.	Ach, tha iad seo glè bheag agus fada eadar.
I have never met them.	Cha do choinnich mi a-riamh riutha.
But you have to have a new name.	Ach feumaidh ainm ùr a bhith agad.
This is your fourth time around.	Seo an ceathramh turas agad timcheall.
My moment had come.	Bha mo mhionaid air tighinn.
Create a new business model.	Cruthaich modail gnìomhachais ùr.
I know you are worried about my future.	Tha fios agam gu bheil dragh ort mun àm ri teachd agam.
I feel bad for the boy.	Tha mi a’ faireachdainn dona airson a’ bhalaich.
The parts look solid enough.	Tha na pàirtean a 'coimhead cruaidh gu leòr.
It would take us years and years to do that.	Bheireadh e bliadhnaichean is bliadhnaichean dhuinn sin a dhèanamh.
She seated herself beside him, carefully on his arm.	Shuidhich i i fhèin ri thaobh, cùramach air a ghàirdean.
Probably too long.	Is dòcha ro fhada.
I wanted to be in the air.	Bha mi airson a bhith san adhar.
No major complications were reported in these patients.	Cha deach iomradh a thoirt air duilgheadasan mòra anns na h-euslaintich sin.
The second file is a complete record of the test.	Tha an dàrna faidhle na chlàr iomlan den deuchainn.
Without the past, there is no future.	Gun àm a dh'fhalbh, chan eil àm ri teachd.
I knew he would get it anyway.	Bha fios agam gum faigheadh ​​​​e e co-dhiù.
I was sure she could not remember his name.	Bha mi cinnteach nach robh cuimhne aice air an ainm aige.
The system was not to be designed around parents.	Cha robh an siostam gu bhith air a dhealbhadh timcheall air pàrantan.
It was a simple life and death.	B 'e beatha agus bàs sìmplidh a bh' ann.
Of course that is not true.	Gu dearbh chan eil sin fìor.
You have the right to die.	Tha còir agad a bhith marbh.
It may take a while.	Is dòcha gun toir e greis.
I want more change than you might think.	Tha mi ag iarraidh barrachd atharrachaidh na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
He clearly did not do this.	Tha e soilleir nach do rinn e seo.
Then it is a matter of just one year.	An uairsin tha e na chùis dìreach aon bhliadhna.
Each is given a special fear.	Tha eagal sònraichte air a thoirt dha gach fear.
There is nothing new under the sun.	Chan eil dad ùr fon ghrèin.
He then immediately steps back to see what happens.	Bidh e an uairsin a’ ceumnachadh air ais sa bhad gus faicinn dè thachras.
See below for more information.	Faic gu h-ìosal airson tuilleadh fiosrachaidh.
Brown found a way to put this right.	Lorgadh am Brùnach dòigh air seo a chur ceart.
I believe it's because of the new film.	Tha mi creidsinn gu bheil e air sgàth am film ùr.
It was burning up.	Bha e a’ losgadh suas.
You have confused them.	Chuir thu troimh-chèile iad.
It was finally our turn.	Mu dheireadh b’ e ar tionndadh a bh’ ann.
Find patterns.	Lorg pàtranan.
Everyone who loves my job is another reason to keep going.	Tha gach neach a tha dèidheil air an obair agam na adhbhar eile airson cumail a’ dol.
I think he's a good man.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e duine math a th’ ann.
See examples below.	Faic na h-eisimpleirean gu h-ìosal.
I was number five.	Bha mi àireamh a còig.
The staff are very friendly and helpful.	Tha an luchd-obrach air leth càirdeil agus cuideachail.
They are absolutely amazing.	Tha iad gu tur iongantach.
It's close, but it's not quite there.	Tha e faisg, ach chan eil buileach ann.
He fought and gave as well as he could.	Bha e a' sabaid agus a' toirt seachad cho math 's a thug e.
This is very slow.	Tha seo gu math slaodach.
If that's your idea of ​​progress, you need to examine your brain.	Mas e sin do bheachd air adhartas, feumaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an eanchainn agad.
It was something that went on for weeks.	B’ e rudeigin a bha a’ dol air adhart airson seachdainean.
Basically, all the combinations that are there, nothing seems to work.	Gu bunaiteach, a h-uile measgachadh a tha ann, tha e coltach nach obraich dad.
Represent delegates in a wide range of insurance protection claims.	Riochdachadh teachdaichean ann an raon farsaing de thagraidhean dìon àrachais.
They will not move, for future reference.	Cha bhith iad a’ gluasad, airson iomradh san àm ri teachd.
I enjoyed the view.	Chòrd an sealladh rium.
They do not want gun control.	Chan eil iad ag iarraidh smachd gunna.
Not all of you have enough.	Chan eil a h-uile duine agaibh gu leòr.
The interview seemed to go well.	Bha e coltach gun deach an t-agallamh gu math.
It was smooth.	Bha e rèidh.
This method is very fast, but requires two.	Tha an dòigh seo gu math luath, ach feumaidh e dithis.
She put the thing down.	Chuir i an rud sìos.
That did not come naturally.	Cha tàinig sin gu nàdarrach.
She looked at us and shook her head.	Sheall i oirnn agus chrath i a ceann.
All he had to do was write them down.	Cha robh aige ri dhèanamh ach an sgrìobhadh sìos.
I am so glad they are here.	Tha mi cho toilichte gu bheil iad an seo.
In fact we fell asleep like that.	Gu dearbh thuit sinn nar cadal mar sin.
It's about being with someone.	Tha e mu dheidhinn a bhith còmhla ri cuideigin.
There was no significant difference between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr sam bith eadar an dà bhuidheann.
And it was a good time.	Agus bha deagh àm ann.
Maybe wait a day or two, or even the next week.	Is dòcha feitheamh latha no dhà, no eadhon an ath sheachdain.
It was a mistake, an accident.	B’ e mearachd a bh’ ann, tubaist.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig a-steach agus gabh pàirt anns an spòrs.
I've been for the last month.	Tha mi air a bhith airson a’ mhìos a dh’ fhalbh.
Sit so quiet.	Suidh cho sàmhach.
The facts as presented to the court are as follows.	Tha na fìrinnean mar a tha iad air an taisbeanadh don chùirt mar a leanas.
Fight magic.	Dèan sabaid an aghaidh draoidheachd.
But there are none at the moment.	Ach chan eil gin an-dràsta.
But he went on to succeed.	Ach chaidh e air adhart gu bhith soirbheachail.
Somehow, everything is still possible.	Ann an dòigh air choreigin, tha a h-uile dad fhathast comasach.
But we did it.	Ach rinn sinn e.
I'll let you know if we run into trouble.	Leigidh mi fios dhut ma ruitheas sinn ann an trioblaid.
I just had to be in her memory.	B’ fheudar dhomh a bhith anns na cuimhneachain aice a-nis.
This is the country where anything could happen at any time.	Seo an dùthaich far am faodadh rud sam bith tachairt aig àm sam bith.
I can't part with it.	Chan urrainn dhomh dealachadh ris.
I start talking to a young student.	Bidh mi a’ tòiseachadh a’ bruidhinn ri oileanach òg.
I don't know any of these fun things.	Chan eil mi a’ faighinn eòlas air gin de na rudan spòrsail sin.
Maybe seven.	'S dòcha seachd.
Things have gone from bad to worse.	Tha cùisean air a dhol bho dhona gu nas miosa.
However, we need to mix to keep everyone else interested and happy.	Ach, tha feum againn air measgachadh gus a h-uile duine eile a chumail le ùidh agus toilichte.
Beyond the office were three closed doors.	Seachad air an oifis bha trì dorsan dùinte.
All authors were involved in the writing of the manuscript.	Bha na h-ùghdaran uile an sàs ann an sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
The world is there.	Tha an saoghal ann.
Marriage does strange things to people.	Bidh pòsadh a’ dèanamh rudan annasach do dhaoine.
Most doors are open.	Tha a’ mhòr-chuid de na dorsan fosgailte.
There is nothing we could use, eat or drink.	Chan eil dad a b’ urrainn dhuinn a chleachdadh, ithe, no òl.
This was his last chance.	B’ e seo an cothrom mu dheireadh aige.
Failed to do so.	Dh’fhailich air sin a dheanamh.
I should have noticed immediately.	Bu chòir dhomh a bhith air mothachadh sa bhad.
He had not done that for years.	Cha robh e air sin a dhèanamh o chionn bhliadhnaichean.
But he did not move.	Ach cha do ghluais e.
He grabbed her hand.	Rug e air a làimh.
It's a bit like a cat in that respect.	Tha e car coltach ri cat san dòigh sin.
A trip of about three hours by plane.	Turas timcheall air trì uairean a thìde air plèana.
They had to fight for so much.	Bha aca ri sabaid airson uimhir.
We can never lose or give up.	Chan fhaod sinn gu bràth a chall no a thoirt seachad.
It just does not help to tell them.	Chan eil e na chuideachadh dìreach innse dhaibh.
If this was for a messenger, why remove it.	Ma bha seo airson teachdaiche, carson a thoirt air falbh e.
I loved them.	Bha gaol agam orra.
These carry me forward, above the information provided.	Bidh iad sin gam ghiùlan air adhart, gu h-àrd air an fhiosrachadh a chaidh a thoirt seachad.
This is the only way forward.	Is e seo an aon dòigh air adhart.
You need to take extra steps.	Feumaidh tu ceumannan a bharrachd a ghabhail.
However, that did not matter.	Ach, cha robh sin gu diofar.
Our findings in this study indicate that this was not the case.	Tha na co-dhùnaidhean againn san sgrùdadh seo a’ nochdadh nach robh seo fìor.
I say that.	Tha mi ag ràdh sin.
Do not treat it this way.	Na bi ga làimhseachadh san dòigh seo.
In the end, it makes you look bad.	Aig a’ cheann thall, bheir e ort coimhead dona.
This is an important new discovery.	Is e lorg ùr cudromach a tha seo.
They can be anything you want.	Faodaidh iad a bhith mar rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
No effect was detected on other outcome measures.	Cha deach buaidh sam bith a lorg air ceumannan toraidh eile.
We know what works for us.	Tha fios againn dè a tha ag obair dhuinne.
However, you should be careful about what you think is a real conflict.	Bu chòir dhut a bhith faiceallach mu na tha thu a’ smaoineachadh air fìor chòmhstri, ge-tà.
I have enjoyed this tool so far.	Chòrd an inneal seo rium gu ruige seo.
You have to make big changes.	Feumaidh tu atharrachaidhean mòra a dhèanamh.
It depended on that, she knew.	Bha e an urra ri sin, bha fios aice.
He described an experience that was not much different from my own.	Thug e cunntas air eòlas nach robh mòran eadar-dhealaichte bhon eòlas agam fhìn.
I want to feel great and look great just by eating great.	Tha mi airson a bhith a’ faireachdainn sgoinneil agus a’ coimhead sgoinneil dìreach le bhith ag ithe sgoinneil.
How much to tell them.	Dè cho mòr ri innse dhaibh.
It's good enough for me.	Tha e math gu leòr dhomh.
So it should look like this.	Mar sin bu chòir dha coimhead mar seo.
That's what they're paid for.	Sin na tha iad air am pàigheadh.
He was like a man in a bad dream.	Bha e coltach ri duine ann an droch aisling.
I did, and I still am.	rinn mi, agus tha mi fhathast.
Good thing they look like mom.	Deagh rud gu bheil iad coltach ri mama.
The movie starts when it starts.	Bidh am film a’ tòiseachadh nuair a thòisicheas e.
That did not mean it would.	Cha robh sin a’ ciallachadh gum biodh e.
I want that baby.	Tha mi ag iarraidh an leanabh sin.
She was looking down and she didn't see me.	Bha i a’ coimhead sìos agus chan fhaca i mi.
Where are you from, what do you look like, next to the point.	Cò às a tha thu, cò ris a tha thu coltach, ri taobh a’ phuing.
That is, we are not.	Is e sin, chan eil sinn.
You will not find us if we do not want to find you.	Chan fhaigh thu sinn mura h-eil sinn airson ar lorg.
And they are good families and they are big families and they are successful.	Agus tha iad nan teaghlaichean math agus tha iad nan teaghlaichean mòra agus tha iad soirbheachail.
His wife found him with a knife to his neck.	Lorg a bhean e le sgian gu amhaich.
There were no children.	Cha robh clann ann.
We live in a global community.	Tha sinn a’ fuireach ann an coimhearsnachd chruinneil.
I looked at her in silence.	Thug mi sùil oirre ann an sàmhchair.
The lines between these two are drawn.	Tha na loidhnichean eadar an dà rud seo gan tarraing.
The record of the matter is not clear.	Chan eil an clàr mun chùis soilleir.
It was just darkness.	Cha robh ann ach dorchadas.
We must.	Feumaidh sinn.
I think about it every day.	Bidh mi a’ smaoineachadh air a h-uile latha.
A game that keeps you busy for hours.	Geama a chumas tu trang airson uairean a thìde.
That's how he did it.	Is ann mar sin a rinn e.
She closed the door behind her, and they finally stood up.	Dhùin i an dorus air a cùlaibh, agus sheas iad mu dheireadh.
I'm sure it's okay.	Tha mi cinnteach gu bheil e ceart gu leòr.
She was my older sister.	B’ i mo phiuthar mòr.
None of them, by themselves, are enough.	Chan eil gin dhiubh, leis fhèin, gu leòr.
And our record is unique.	Agus tha an clàr againn gun samhail.
Pass it.	Cuir seachad e.
We did not have a television.	Cha robh telebhisean againn.
Your email address will never be published but is required.	Cha tèid do sheòladh puist-d fhoillseachadh gu bràth ach tha feum air.
Drink it up and enjoy.	Deoch suas e agus faigh tlachd às.
Burning was killed instantly if you see stuff.	Chaidh losgadh air a mharbhadh sa bhad ma chì thu stuth.
In the second half, everything was going to our left.	Anns an dàrna leth bha a h-uile càil a’ dol air ar taobh chlì.
That's positive.	Tha sin deimhinneach.
But you are there now.	Ach tha thu ann a-nis.
For more information call or visit their place.	Airson tuilleadh fiosrachaidh cuir fòn thuca no tadhal air an àite aca.
Four, five, six.	Ceithir, còig, sia.
She was someone who did things, great things.	Bha i na cuideigin a rinn rudan, rudan mòra.
Her eyes were half-closed.	Bha a sùilean leth-dùinte.
Just enjoy now, just wait a minute.	Dìreach faigh tlachd an-dràsta, fuirich sa mhionaid.
I can't sleep.	Chan urrainn dhomh cadal.
See if you plan accordingly.	Feuch an dèan thu planadh a rèir sin.
Statistical analysis was appropriate.	Bha mion-sgrùdadh staitistigeil iomchaidh.
And it is now or forever.	Agus tha e a-nis no gu bràth.
Let that cook for about an hour and a half.	Leig leis a 'chòcaireachd sin airson timcheall air uair a thìde gu leth.
No, just on screen.	Chan e, dìreach air an sgrion.
And that would be kind of an explanation, you know.	Agus bhiodh seo na sheòrsa de mhìneachadh, eil fhios agad.
He is in a place where he has more than one church.	Tha e ann an àite far a bheil barrachd air aon eaglais aige.
Not today, at least.	Chan ann an-diugh, co-dhiù.
She knows exactly what she's doing and why.	Tha fios aice dè dìreach a tha i a’ dèanamh agus carson.
It is far from solid.	Tha e fada bho bhith daingeann.
The question is how many.	Is e a’ cheist cia mheud.
That's where we have to give you two.	Sin far am feum sinn dithis a thoirt dhut.
The problem here was not the bar, nor the staff.	Cha b’ e am bàr an duilgheadas an seo, no an luchd-obrach.
How we want to spend our time.	Mar a tha sinn airson ar n-ùine a chaitheamh.
This difference was not significant in terms of time measurement.	Cha robh an t-eadar-dhealachadh seo cudromach a thaobh tomhas ùine.
The plants eventually die.	Bidh na lusan a 'bàsachadh mu dheireadh.
He would go and camp.	Bhiodh e a’ falbh agus a’ campachadh.
The poor man had heart disease.	Bha tinneas cridhe air an duine bhochd.
You take good players as you find them.	Gabhaidh tu cluicheadairean math mar a lorgas tu iad.
He said there are certain things he can't tell.	Thuirt e gu bheil rudan sònraichte ann nach urrainn dha innse dha.
This general rule of course depends on an exception.	Tha an riaghailt choitcheann seo gu dearbh an urra ri eisgeachd.
See, it's right here.	Faic, tha e dìreach an seo.
It's hard to live in this world because everything is expensive.	Tha e duilich a bhith beò san t-saoghal seo oir tha a h-uile dad daor.
It was a weapon, not a weapon.	B’ e armachd a bha seo, chan e comas.
She had heard this before, in other dreams.	Bha i air seo a chluinntinn roimhe, ann an aislingean eile.
That was almost true.	Cha mhòr gun robh sin fìor.
But my loss was for short words.	Ach bha mo chall air son focail goirid.
Needless to say, this was powerful magic.	Cha robh feum air innseadh gur e draoidheachd chumhachdach a bha seo.
But this is not the case.	Ach chan e leithid de chùis a tha seo.
See example.	Faic an eisimpleir.
Teachers can and do make a difference.	Faodaidh agus nì tidsearan diofar.
Let's talk.	Bruidhnidh sinn.
She goes into the kitchen.	Tha i a’ dol a-steach don chidsin.
The answer is to make other countries pay a fair price.	Is e am freagairt toirt air dùthchannan eile prìs chothromach a phàigheadh.
We will look at the claims made by both sides.	Bheir sinn sùil air na tagraidhean a rinn an dà thaobh.
That was the heart.	B’ e sin an cridhe.
Within an hour he knew he was really involved.	Mus deach uair a thìde seachad bha fios aige gu robh e gu dearbh an sàs ann.
And it goes on and on.	Agus tha e a 'dol air adhart agus air adhart.
Through the water.	Tron uisge.
That is not the point, however.	Cha b’ e sin a’ phuing ge-tà.
The technology is pretty cool.	Tha an teicneòlas gu math fionnar.
You can also add structure to the event.	Faodaidh tu cuideachd structar a chuir ris an tachartas.
The evil that was once again banished.	An t-olc a chaidh a dhùnadh air falbh aon uair eile.
I saw my hands.	Chunnaic mi mo làmhan.
Three tests were included in the original version of the review.	Chaidh trì deuchainnean a thoirt a-steach don dreach tùsail den lèirmheas.
They have never been reported in the literature.	Cha deach aithris a-riamh orra anns an litreachas.
Anyone can have their own.	Faodaidh duine sam bith an cuid fhèin a bhith aca.
You are talking about your son.	Tha thu a’ bruidhinn air do mhac.
He wrote that letter against you.	Sgrìobh e an litir sin nad aghaidh.
I grew up writing these stories.	Dh'fhàs mi suas a' sgrìobhadh nan sgeulachdan seo.
This is just as good.	Tha seo a cheart cho math.
I want to see how they build their team.	Tha mi airson faicinn mar a thogas iad an sgioba aca.
It felt great on stage.	Bha e a’ faireachdainn sgoinneil air an àrd-ùrlar.
They will see the truth for what it is.	Chì iad an fhìrinn airson na th’ ann.
Or the next one, either.	No an ath fhear, an dàrna cuid.
The only thing that left me.	An aon rud a dh'fhàg e mi.
I kept thinking about what to do.	Chùm mi a’ smaoineachadh dè a nì mi.
I want to be fair.	Tha mi airson a bhith cothromach.
Another body was lying near the fire.	Bha corp eile na laighe faisg air an teine.
That's what everything in the series is about.	Sin cò mu dheidhinn a tha a h-uile dad san t-sreath.
She seemed pregnant.	Bha e coltach gu robh i trom.
Any human language, that is.	Cànan daonna sam bith, is e sin.
Here is what he said.	Seo na thuirt e.
I wanted to make you feel better.	Bha mi airson toirt ort faireachdainn nas fheàrr.
So, everything will be seen as a waste of time.	Mar sin, bidh a h-uile dad air fhaicinn mar chaitheamh ùine.
And this has not yet happened.	Agus chan eil seo air tachairt fhathast.
I studied how a child would.	Rinn mi sgrùdadh air mar a dhèanadh leanabh.
S is a patient with head and neck cancer.	Tha S na euslainteach le aillse ceann is amhach.
Development of the city continued rapidly.	Lean leasachadh a’ bhaile gu sgiobalta.
Comments coming in.	Beachdan a’ tighinn a-steach.
Back in position.	Air ais ann an suidheachadh.
So they are not.	Mar sin chan eil iad.
So anything can happen.	Mar sin faodaidh rud sam bith tachairt.
How they were going to give shit the second way.	Mar a bha iad a’ dol a thoirt cac an dara dòigh.
An easy way to do this is to ask for help.	Is e dòigh furasta air seo a dhèanamh a bhith ag iarraidh cuideachadh.
I let them.	Leig mi leotha.
We pulled over and stopped.	Tharraing sinn a-null agus stad sinn.
I know her as a sister.	Tha mi eòlach oirre mar phiuthar.
The one is special.	Tha am fear sònraichte.
Overall the feel and quality of construction was very good at the time.	Uile gu lèir bha faireachdainn agus càileachd togail fìor mhath aig an àm.
That is, every note or place of the note was by chance.	Is e sin, bha gach nota no àite den nota le cothrom.
On the inside.	Air an taobh a-staigh.
Dead horses were lying around.	Bha eich mharbh nan laighe mun cuairt.
Reasonable price point.	Tha puing prìs reusanta.
You can avoid the hard part.	Faodaidh tu am pàirt cruaidh a sheachnadh.
Many thanks to everyone for participating !.	Mòran taing dhan a h-uile duine airson pàirt a ghabhail!.
The world was moving.	Bha an saoghal a’ gluasad air adhart.
Now, it's different.	A-nis, tha e eadar-dhealaichte.
That was good.	Bha sin gu math.
At these high forces, however, damage can occur to the sample.	Aig na feachdan àrda sin ge-tà, faodaidh milleadh tachairt don sampall.
Local calls from a private phone are often free.	Gu tric bidh fiosan ionadail bho fhòn prìobhaideach an-asgaidh.
I'll see you then.	Chì mi an uairsin thu.
Art and the brain.	Ealain agus an eanchainn.
That is the current situation.	Sin an suidheachadh anns a bheil cùisean an-dràsta.
Build the project.	Tog am pròiseact.
I am the man in this relationship.	Is mise an duine anns an dàimh seo.
You have done all you can.	Tha thu air na b’ urrainn dhut a dhèanamh.
The size depends on the device.	Tha am meud an urra ris an inneal.
That’s not the way it’s designed to run.	Chan e sin an dòigh anns a bheil e air a dhealbhadh airson a ruith.
I can't answer that right now.	Chan urrainn dhomh sin a fhreagairt an-dràsta.
A new future.	San àm ri teachd ùr.
I grew up looking at him.	Dh'fhàs mi suas a 'coimhead air.
The search was over.	Bha an rannsachadh seachad.
Her mother came to visit for help.	Thàinig a màthair a chèilidh airson cuideachadh.
A new look at love.	Sùil ùr air gaol.
This is what she meant.	Seo a bha i a’ ciallachadh.
You will have five minutes.	Bidh còig mionaidean agad.
No, let them go.	Chan e, leig leotha falbh.
But the question remains.	Ach tha a’ cheist fhathast math.
I've looked everywhere but none of them work with my code.	Choimhead mi anns a h-uile àite ach chan eil gin dhiubh ag obair leis a’ chòd agam.
Parts of the city still smell like death.	Tha fàileadh a’ bhàis fhathast ann am pàirtean den bhaile.
No law could be set aside.	Cha b’ urrainn lagh sam bith a chuir gu aon taobh.
We need to find a middle school for next year.	Feumaidh sinn sgoil mheadhanach a lorg airson na h-ath bhliadhna.
This place felt like home.	Bha an t-àite seo a’ faireachdainn mar dhachaigh.
Their lips were pulled back against their teeth.	Chaidh am bilean a tharraing air ais an aghaidh am fiaclan.
You have a lot to do in the interview.	Tha tòrr agad ri dhèanamh san agallamh.
That was part of the problem.	Bha sin na phàirt den duilgheadas.
They care about us.	Tha iad a’ gabhail cùram mu ar deidhinn.
I commend this news, and I enjoyed it.	Tha mi a’ moladh an naidheachd seo, agus chòrd e rium.
This later work was never completed.	Cha deach an obair nas fhaide air adhart seo a chrìochnachadh a-riamh.
There was so much growth in the band.	Bha fàs cho mòr anns a’ chòmhlan.
You can now use them on your application.	Faodaidh tu a-nis an cleachdadh air an tagradh agad.
Everything has a purpose.	Tha adhbhar aig a h-uile dad.
It was a good idea.	B’ e deagh bheachd a bh’ ann.
That left me a lot of time.	Dh’fhàg sin tòrr ùine dhomh fhìn.
On a daily basis, my children are part of a very small family.	Bho latha gu latha, tha mo chlann nam pàirt de theaghlach glè bheag.
I'm not sure how she feels about me.	Chan eil mi buileach cinnteach ciamar a tha i a’ faireachdainn mum dheidhinn.
That gives you a point.	Bheir sin puing dhut.
Sometimes this is fast, sometimes slow, but it happens.	Uaireannan tha seo luath, uaireannan slaodach, ach bidh e a 'tachairt.
It seems to me that he cannot win.	Tha e coltach riumsa nach urrainn dha a bhuannachadh.
It hit my mother.	Bhuail e air mo mhàthair.
Exercise is good for everyone.	Tha eacarsaich math dha na h-uile.
I am just thinking about how to solve the problem.	Chan eil mi a 'smaoineachadh ach air mar a dh' fhuasglas mi an duilgheadas.
Red on the top means the country is at war.	Tha dearg air a’ mhullach a’ ciallachadh gu bheil an dùthaich a’ cogadh.
But we seem to be less interested in what they say.	Ach tha nas lugha de dh’ ùidh againn, tha e coltach, anns na tha iad ag ràdh.
More careful attention.	Barrachd aire gu faiceallach.
He had seen it before.	Bha e air a faicinn roimhe.
I needed sleep, rest, good food.	Bha feum agam air cadal, fois, biadh math.
He brought them back up to two hundred feet.	Thug e air ais iad suas gu dà cheud troigh.
It was a scene from the evening's news.	B’ e sealladh a bh’ ann bho naidheachdan an fheasgair.
You can do these things.	Faodaidh tu na rudan sin a dhèanamh.
He didn't have the words.	Cha robh na facail aige.
I keep working.	Tha mi a’ leantainn air adhart ag obair.
We shook hands, he looked at the floor.	Chrath sinn làmhan, thug e sùil air an làr.
Probably the most important thing.	Is dòcha an rud as cudromaiche.
The woman stood there for a moment.	Sheas am boireannach an sin airson mionaid.
It's very beautiful.	Tha e uabhasach brèagha.
Not a matter of desire.	Chan e cuspair miann.
I stopped and watched as he passed.	Stad mi agus choimhead mi e a’ dol seachad.
Remove chair and go again.	Thoir air falbh cathair agus falbh a-rithist.
We were a very good team.	Bha sinn nar sgioba a bha còir nach robh cho math.
Your love is still there, As pure and true as ever.	Tha do ghràdh ann fhathast, Cho fìor-ghlan agus cho fìor 's a bha e riamh.
It feels incredible.	Tha e a’ faireachdainn do-chreidsinneach.
You have, in a way, joined those men with your injuries.	Tha thu, ann an dòigh air choireigin, air a dhol còmhla ris na fir sin le do leòn.
So is it twice as good and twice as fun ?.	Mar sin a bheil e dà uair cho math agus dà uair cho spòrsail?.
We would communicate on the phone.	Bhiodh sinn ann an conaltradh air a’ fòn.
He was not responsible.	Cha robh e cunntachail.
Even with that step, it was not long before we opened the doors.	Eadhon leis a’ cheum sin, cha b’ fhada gus an lìon sinn na dorsan.
They are independent.	Tha iad neo-eisimeileach.
I do not remember listening to this more than once.	Chan eil cuimhne agam a bhith ag èisteachd ri seo barrachd air aon uair.
For help.	Airson cuideachadh fhaighinn.
She shook again.	Chrath i a-rithist.
However, there was one major problem.	Ach, bha aon dhuilgheadas mòr ann.
I turned and she was the girl.	Thionndaidh mi agus b' i an nighean.
Science says it's not so fast.	Tha saidheans ag ràdh, chan eil e cho luath.
There would be a payment for it.	Bhiodh pàigheadh ​​air a shon.
These tools are fast and efficient.	Tha na h-innealan sin luath agus èifeachdach.
A little difficult to explain to an audience that may be, but is, interesting.	Beagan duilich a mhìneachadh do luchd-èisteachd a dh’ fhaodadh a bhith ann, is dòcha, ach inntinneach.
But that's my father.	Ach sin m’ athair.
It will help her.	Cuidichidh e i.
I feel that way.	Tha mi a’ faireachdainn sin.
Now let's find out where the second number goes.	A-nis bidh sinn a’ faighinn a-mach càite a bheil an dàrna àireamh a’ dol.
But at my age, school is a good choice for me.	Ach aig m’ aois, tha sgoil na dheagh roghainn dhomh.
So it's tomorrow or sometime next week, basically.	Mar sin tha e a-màireach no uaireigin an ath sheachdain, gu bunaiteach.
Thanks again.	A-rithist mo thaing.
When my dad died it was a surprise.	Nuair a chaochail m’ athair bha e na iongnadh.
He works in a dream.	Tha e ag obair ann an aisling.
Can be used if required.	Faodar a chleachdadh ma dh'fheumas tu.
As your legs go up, so will your arms.	Mar a thèid do chasan suas, thèid do ghàirdean suas.
However, we have good news for you.	Ach, tha deagh naidheachd againn dhut.
Everything was going to be great.	Bha a h-uile dad gu bhith math.
This game is definitely too hard.	Tha an geama seo gu cinnteach ro dhoirbh.
That is why we were there this morning.	Sin as coireach gun robh sinn ann madainn an-diugh.
The saved sites will be displayed.	Thèid na làraich a shàbhail thu a shealltainn.
A little silly.	Beagan gòrach.
We did not have such time, however.	Cha robh an leithid de thìde againn, ge-tà.
But it would be good to start the conversation.	Ach bhiodh e math an còmhradh a thòiseachadh.
It shows how evil works for good.	Tha e a’ sealltainn mar a dh’obraicheas olc airson math.
The fans have been absolutely incredible.	Tha an luchd-leantainn air a bhith gu tur do-chreidsinneach.
Especially if more than one is running.	Gu h-àraidh ma tha barrachd air aon a 'ruith.
He knows exactly how to cover and display.	Tha fios aige dìreach mar a chuireas e còmhdach air agus a thaisbeanadh.
You should make some of these comments under your full name.	Bu chòir dhut cuid de na beachdan sin a dhèanamh fon ainm slàn agad.
They also need to be placed on life support.	Feumaidh iad a bhith air an cur air taic-beatha cuideachd.
They want to stop more than just war.	Tha iad a-muigh airson stad a chuir air barrachd na dìreach cogadh.
It is better that they were not born.	B’ fheàrr nach do rugadh iad.
But obviously not.	Ach gu follaiseach cha robh.
Sometimes one combination is more effective than others.	Uaireannan tha aon mheasgachadh nas èifeachdaiche na feadhainn eile.
The fans are still coming out.	Tha an luchd-leantainn fhathast a 'tighinn a-mach.
It was, as it were, entirely based on the new scale.	Bha e, mar gum biodh, gu tur stèidhichte air an sgèile ùr.
Wise, loving people.	Daoine glic, gràdhach.
In a short time you will be doing a lot more things on your own.	Ann an ùine ghoirid bidh thu a’ dèanamh tòrr a bharrachd rudan leat fhèin.
I pull over.	Tha mi a 'tarraing thairis.
And in the paper.	Agus anns a’ phàipear.
Or if anything had happened to him.	No nan robh dad air tachairt dha.
It is absolutely true.	Tha e gu tur fìor.
To stop it.	Gus stad a chur air.
She grew the children one at a time.	Dh'fhàs i a 'chlann aon aig aon àm.
I looked down at her.	Thug mi sùil sìos oirre.
He wanted to fight that control, break it.	Bha e airson a bhith a 'sabaid ris an smachd sin, ga bhriseadh.
In amazing condition.	Ann an staid iongantach.
His skin is so soft.	Tha a chraiceann cho bog.
Obviously you want to be here.	Gu follaiseach tha thu airson a bhith an seo.
We would continue.	Bhiodh sinn a’ cumail oirnn.
Some pleasure.	Cuid de thlachd.
Much less than her own marriage.	Gu math nas lugha na bha a pòsadh fhèin.
In other words, it's for you.	Ann am faclan eile, tha e dhutsa.
But things soon became clear.	Ach cha b’ fhada gus an do dh’fhàs cùisean soilleir.
They had never seen him in their lives.	Chan fhaca iad a-riamh e nam beatha.
I use my true voice.	Bidh mi a’ cleachdadh mo fhìor ghuth.
Until he stopped.	Gus an do stad e.
And not for money.	Agus chan ann airson airgead.
Your mind and body know what you need.	Tha fios aig d’ inntinn agus do bhodhaig fhèin air na tha a dhìth ort.
My boys fall asleep when they are tired.	Bidh na gillean agam a’ cadal nuair a tha iad sgìth.
It tastes better when cold.	Bidh e blasad nas fheàrr nuair a tha e fuar.
You have not touched your breakfast.	Chan eil thu air suathadh ris a’ bhracaist agad.
At different times.	Aig amannan eadar-dhealaichte.
They said this, often.	Thuirt iad so, gu tric.
They had killed an important person.	Bha iad air cuideigin cudromach a mharbhadh.
In the comparison community, no change was observed.	Anns a 'choimhearsnachd coimeas, cha deach atharrachadh sam bith a thoirt fa-near.
You mean the world to us.	Tha thu a’ ciallachadh an saoghal dhuinne.
These results are consistent with our previous discussion.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ris an deasbad a rinn sinn roimhe.
Are you ready to take on the challenge ?.	A bheil thu deiseil airson gabhail ris an dùbhlan?.
You feel like there is a place between it and you.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil àite eadar e fhèin agus thusa.
I haven't seen it five times in two years.	Chan eil mi ga fhaicinn còig tursan ann an dà bhliadhna.
I couldn’t go to his bedroom for a year.	Cha b' urrainn dhomh a dhol dhan t-seòmar-cadail aige airson bliadhna.
You're just saying, well, those things are not happening.	Tha thu dìreach ag ràdh, uill, chan eil na rudan sin a 'tachairt.
It is not easy to understand if you have not experienced it.	Chan eil e furasta a thuigsinn mura h-eil thu air eòlas fhaighinn air.
I did that just to take it off.	Rinn mi sin dìreach airson a thoirt dheth.
And it's getting late.	Agus tha e a’ fàs fadalach.
The cause of this increase is not fully understood.	Chan eilear a’ tuigsinn adhbhar an àrdachaidh seo gu h-iomlan.
All patients completed treatment.	Chrìochnaich a h-uile euslainteach an làimhseachadh.
Maybe they just lost their job.	Is dòcha gu bheil iad dìreach air an obair a chall.
This is a very important open guide for study in theory.	Tha seo na stiùireadh fosgailte air leth cudromach airson sgrùdadh ann an teòiridh.
We are here now.	Tha sinn an seo a-nis.
Fallen to fourth place.	Air tuiteam chun cheathramh àite.
Also part of those three years.	Cuideachd mar phàirt den trì bliadhna sin.
It was day.	Bha an latha ann.
It would create jobs.	Bhiodh e a’ cruthachadh obraichean.
Not out of use.	Chan ann a-mach à feum.
He was finally home.	Bha e dhachaigh mu dheireadh.
Well, most of them are.	Uill, tha a’ mhòr-chuid dhiubh co-dhiù.
Not even what history says about it.	Chan eil eadhon dè a chanas eachdraidh mu dheidhinn.
The season started very slowly.	Thòisich an seusan gu math slaodach.
Find the t.	Lorg an t.
The terms and conditions of our future depend on us.	Tha teirmichean is cumhaichean ar n-àm ri teachd an urra rinn.
He had decided to make a command.	Bha e air co-dhùnadh àithne a dhèanamh.
They could not last much longer.	Cha b’ urrainn dhaibh mairsinn fada na b’ fhaide.
Or so he said.	No mar sin thuirt e.
Back to sleep now.	Air ais gu cadal a-nis.
I have even accomplished magic for my daughter.	Tha mi eadhon air draoidheachd a thoirt gu buil dha mo nighean.
Take this article, for example.	Gabh an artaigil seo, mar eisimpleir.
Speaking of his phone like that.	A 'bruidhinn air a' fòn aige mar sin.
For a long time, nothing happens.	Airson ùine mhòr, chan eil dad a 'tachairt.
You know how important it is to us.	Tha fios agad cho cudromach sa tha e dhuinne.
Where she is.	Far a bheil i.
But there is a lot.	Ach tha tòrr ann.
But it will be a difficult sale.	Ach bidh e na reic duilich.
He told me to pull over to let him out.	Thuirt e rium a tharraing a-null gus a leigeil a-mach.
We can work out the money.	Is urrainn dhuinn an t-airgead obrachadh a-mach.
The level of patient concern is determined immediately after the patient's visit.	Is ann dìreach às deidh tadhal an euslaintich a thèid an ìre uallach euslainteach a dhearbhadh.
We do not want to come in just after them.	Chan eil sinn airson a thighinn a-steach dìreach às an dèidh.
It was made first.	Chaidh a dhèanamh an toiseach.
At least it wasn't at first.	Co-dhiù cha robh e an toiseach.
In theory, this can be achieved in a number of ways.	Ann an teòiridh, faodar seo a choileanadh ann an grunn dhòighean.
So come home after that.	Mar sin thig dhachaigh às deidh sin.
They should not be able to find it.	Cha bu chòir dhaibh a bhith comasach air a lorg.
Make it even more amazing, and keep it that way !.	Dèan e nas iongantaiche, agus cùm e mar sin!.
As a child, think about it.	Mar leanabh, smaoinich ort.
I have had it for five years.	Tha mi air a bhith agam airson còig bliadhna.
So we did.	Mar sin, rinn sinn.
She was the only woman.	B' i an aon bhoireannach.
There is no time this morning.	Chan eil ùine ann madainn an-diugh.
So it has no resting frame.	Mar sin chan eil frèam fois aige.
The love was obvious.	Bha an gaol follaiseach.
He is himself.	Tha e fhèin.
So we stand.	Mar sin tha sinn a’ seasamh.
He saw nothing.	Chan fhaca e dad.
He said he wanted one too.	Thuirt e gu robh e ag iarraidh fear cuideachd.
They can be used several times a week.	Faodaidh iad a bhith air a chleachdadh grunn tursan san t-seachdain.
I felt a heavy pressure inside.	Bha mi a’ faireachdainn cuideam trom a-staigh.
It was not found correctly.	Chan fhuaradh e ceart.
We are not sure.	Chan eil sinn cinnteach.
I ran towards the man and his vehicle.	Ruith mi a dh’ionnsaigh an duine agus a charbad.
Maybe I'll change my mind.	Is dòcha gun atharraich mi m’ inntinn.
But the old man shook, and continued his load.	Ach chrath an seann duine, agus lean e air a luchd.
He had to be with them.	Dh’fheumadh e a bhith còmhla riutha.
Yes, yes.	Tha, tha.
Your loved ones die one after another.	Bidh na daoine as fheàrr leat a 'bàsachadh aon às dèidh a chèile.
Blood flowed from his eyes.	Ruith fuil o a shùilean.
It's so smart.	Tha e cho spaideil.
Or most importantly for you.	No as cudromaiche dhut.
So the rest of them went in their place.	Mar sin chaidh an còrr dhiubh nan àite.
For that reason, you are in luck.	Airson an adhbhar sin, tha thu fortanach.
Your email message can make a big difference.	Dh’ fhaodadh do theachdaireachd post-d eadar-dhealachadh mòr a dhèanamh.
He did not have his first class for another hour.	Cha robh a' chiad chlas aige airson uair a thìde eile.
But we have yet to hear your voice.	Ach tha sinn fhathast gun do ghuth a chluinntinn.
And now, he thought, surely that day had come.	Agus a nis, shaoil ​​e, gu cinnteach bha an latha sin air tighinn.
They came in when the door was locked.	Thàinig iad a-staigh nuair a bha an doras glaiste.
Without those, forget about it.	Às aonais an fheadhainn sin, dìochuimhnich mu dheidhinn.
Previously only those who could change consumer rights.	Roimhe sin cha b’ urrainn ach an fheadhainn a b’ urrainn còraichean luchd-cleachdaidh atharrachadh.
Then, like everyone else, he could not play this morning.	An uairsin cha b’ urrainn dha mar a h-uile duine cluich madainn an-diugh.
You have other options.	Tha roghainnean eile agad.
So the solution may look bad.	Mar sin, is dòcha gum bi am fuasgladh a 'coimhead dona.
It's a good exercise.	'S e eacarsaich math a th' ann.
The children were back.	Bha a’ chlann air ais.
He slowly opened it and looked inside.	Dh’fhosgail e e gu slaodach agus choimhead e a-staigh.
I was just so proud of myself.	Bha mi dìreach cho moiteil àsam fhìn.
Or volume control.	No smachd tomhas-lìonaidh.
People may not need to hear anything from me.	Is dòcha nach fheum daoine dad a chluinntinn bhuam.
Hours subject to change.	Uairean fo ùmhlachd atharrachadh.
She let her mother in.	Leig i a màthair a-staigh.
Lots of people just want to get good answers.	Tha mòran dhaoine dìreach airson freagairtean math fhaighinn.
Even if they are much, much, much better.	Fiù 's ma tha iad tòrr, tòrr, tòrr nas fheàrr.
But it may not be the way you think it is.	Ach is dòcha nach ann san dòigh a tha thu a’ smaoineachadh.
This came as no surprise.	Cha b’ e iongnadh iomlan a bha seo.
All you can ask for is health.	Is e a h-uile rud as urrainn dhut iarraidh ach slàinte.
It wasn't the wind.	Cha b' i a' ghaoth.
Oh, the experience.	O, an t-eòlas.
I managed to lower my eyes.	Chaidh agam air mo shùilean ìsleachadh.
That just makes sense.	Tha sin dìreach a’ dèanamh ciall.
Then we repeat the process.	An uairsin bidh sinn ag ath-aithris a 'mhodh-obrachaidh.
However, this problem is far greater than that.	Ach, tha an duilgheadas seo fada nas motha na sin.
Or was it just another thing, like just leaving.	No b’ e rud eile a bh’ ann, mar gun a bhith a’ falbh ach dìreach.
I saw how you looked at each other.	Chunnaic mi mar a choimhead thu air a chèile.
I think that's the most important thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an rud as cudromaiche.
But no word answered and the door remained closed.	Ach cha do fhreagair guth agus dh’fhan an doras dùinte.
They don't particularly like stories.	Cha toil leotha sgeulachdan gu sònraichte.
And if they expect you to take action in a way.	Agus ma tha iad an dùil gun dèan thu gnìomh ann an dòigh.
In this episode, we're doing something different.	Air a’ chuairt seo, tha sinn a’ dèanamh rudeigin eadar-dhealaichte.
Both want an experimental approach.	Tha an dithis ag iarraidh modh-obrach deuchainneach.
Online dining series.	Sreath ithe air loidhne an.
It felt awful.	Bha e a’ faireachdainn uamhasach.
But you can do anything or go where you want.	Ach faodaidh tu rud sam bith a dhèanamh no a dhol far a bheil thu ag iarraidh.
It was as good as any.	Bha e cho math ri gin.
He is my second god.	Tha e mar dhara dia dhomhsa.
It's hard to know for sure.	Tha e doirbh fios a bhith cinnteach.
Great performance by an amazing team.	Coileanadh sgoinneil le sgioba iongantach.
It had never been reported before.	Cha robh e air aithris a-riamh roimhe.
They still make them, and there are huge numbers out there.	Tha iad fhathast gan dèanamh, agus tha àireamhan mòra a-muigh an sin.
Check out my five favorite pieces, after the jump.	Thoir sùil air na còig pìosan as fheàrr leam, às deidh an leum.
I had to see the body.	B’ fheudar dhomh an corp fhaicinn.
May cause trouble.	Dh’ fhaodadh trioblaid adhbhrachadh.
Don't ask about my heart.	Na faighnich mu mo chridhe.
If she was still lying on one side, it would be worse.	Nam biodh i na laighe fhathast air aon taobh, bhiodh e na bu mhiosa.
If the other becomes weak in the knees.	Ma dh'fhàsas am fear eile lag 'na ghlùinean.
You will not end up well.	Cha tig crìoch gu math dhut.
Let it grow again and then cut it once more.	Leig leis fàs a-rithist agus an uairsin gearradh e aon uair eile.
I tried this code and found the answer.	Feuchaidh mi ris a’ chòd seo agus fhuair mi am freagairt.
Details, details, details.	Mion-fhiosrachadh, mion-fhiosrachadh, mion-fhiosrachadh.
The hospital we used.	An ospadal a chleachd sinn.
Put it back.	Cuir air ais i.
She was wonderful and she agreed.	Bha i mìorbhuileach agus dh’ aontaich i.
Keep going.	Cùm air adhart.
But there was definitely something about that.	Ach gu cinnteach bha rudeigin mu dheidhinn sin.
He was feeling better for reasons he did not understand.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr airson adhbharan nach do thuig e.
Make up your mind.	Dèan suas d’ inntinn.
We are not here because you love us.	Chan eil sinn an seo oir tha gaol agad oirnn.
The setting was perfect for what we were looking for.	Bha an suidheachadh fìor mhath airson na bha sinn a’ sireadh.
Then she heard it too.	An uairsin chuala i e cuideachd.
That was really something.	Bha sin dha-rìribh rudeigin.
It was one thing inside another.	Bha e aon rud taobh a-staigh rud eile.
This point is dismissed.	Tha am puing seo air a dhiùltadh.
Enjoy the experience.	Faigh tlachd às an eòlas.
At the age of nine he began to take photographs.	Aig aois naoi thòisich e air dealbhan a thogail.
He knows very little about anything.	Chan eil mòran fios aige air rud sam bith.
The second thing was the blood.	B 'e an dàrna rud an fhuil.
He saw no reason not to.	Chan fhaca e adhbhar gun a bhith.
I was lucky he found me.	Bha mi fortanach gun do lorg e mi.
Here's an example of someone just using money to buy a place.	Seo eisimpleir de chuideigin dìreach a’ cleachdadh airgead airson àite a cheannach.
In less than a year.	Ann an ùine nas lugha na bliadhna.
Unable to respond, it is likely that the case will be closed.	Tha e coltach gum bi a’ chùis dùinte mura tèid freagairt a thoirt seachad.
I reached out to rub it.	Ràinig mi a-mach gus suathadh air.
I think that's awful advice.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e comhairle uamhasach a th’ ann.
I was sound asleep.	Bha mi fuaim nam chadal.
It needs a start character, a check character, and a stop character.	Feumaidh e caractar tòiseachaidh, caractar seic, agus caractar stad.
That's the way you should feel.	Sin mar a bha còir agad a bhith a’ faireachdainn.
This is a fact that has been proven.	Is e seo fìrinn a chaidh a dhearbhadh.
They do not know how it happened.	Chan eil fios aca ciamar a thachair.
The court will issue a copy of that direction.	Cuiridh a’ chùirt leth-bhreac den stiùireadh sin a-steach.
This is where the little things matter.	Seo far a bheil na rudan beaga as cudromaiche.
It will be great there.	Bidh e sgoinneil an sin.
At least he has noticed.	Co-dhiù tha e air mothachadh.
Some come from the beginning and some come from the back.	Bidh cuid a’ tighinn bhon toiseach agus cuid a’ tighinn bhon chùl.
We're coming to pick you up.	Tha sinn a’ tighinn gad thogail.
This is amazing in our opinion.	Tha seo iongantach nar beachd.
This one fell to the floor.	Thuit am fear seo gu làr.
She said no.	Thuirt i nach robh.
But deal with that.	Ach dèiligeadh ri sin.
Take a look, and sign up for an account on his website.	Thoir sùil, agus clàraich airson cunntas air an làrach-lìn aige.
I knew him very well from the beginning.	Bha mi glè eòlach air bhon toiseach.
There are various forms of this style, almost or more complex.	Tha diofar chruthan den stoidhle seo, cha mhòr no nas iom-fhillte.
Books are cheap, you know.	Tha leabhraichean saor, fhios agad.
It could be just one thing.	Dh’ fhaodadh e a bhith dìreach aon rud.
He does not have to worry about the future.	Chan fheum e dragh a ghabhail mun àm ri teachd.
Think of it as a new beginning.	Smaoinich air mar thoiseach ùr.
It's a problem right now.	Tha e na dhuilgheadas an-dràsta.
And that's exactly what he did.	Agus is e sin dìreach a rinn e.
It felt like glass, but it was cold, very cold.	Bha e a’ faireachdainn mar ghlainne, ach fuar, glè fhuar.
That is good news.	Is e deagh naidheachd a tha sin.
Maybe he'll put this woman aside.	Is dòcha gun cuir e am boireannach seo gu aon taobh.
He had nothing to eat from the night before.	Cha robh dad aige ri ithe bhon oidhche roimhe.
She may not have known then but she knows now.	Is dòcha nach robh fios aice an uairsin ach tha fios aice a-nis.
But then, we don't have to.	Ach an uairsin, chan fheum sinn.
They decided not to decide.	Cho-dhùin iad gun a bhith a 'co-dhùnadh.
But then when we met, everyone had understood something different.	Ach an uairsin nuair a choinnich sinn, bha a h-uile duine air rudeigin eadar-dhealaichte a thuigsinn.
You are coming to camp.	Tha thu a’ tighinn dhan champa.
You want to experience these things.	Tha thu airson eòlas fhaighinn air na rudan sin.
Yes, just like every other night.	Tha, dìreach mar a h-uile oidhche eile.
I think it's safe enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e sàbhailte gu leòr.
He knew the scene.	Bha e eòlach air an t-sealladh.
Yes, it certainly would.	Seadh, bhiodh e gu cinnteach.
I couldn't think of what they wanted from me.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè bha iad ag iarraidh bhuam.
I have a boy waiting at your desk.	Bidh balach agam a’ feitheamh aig do dheasg.
Be good to each other.	Bi math dha chèile.
There is no easy way to do it.	Chan eil dòigh furasta air a dhèanamh.
A sample is below.	Tha sampall gu h-ìosal.
It's only basically right now.	Tha e a-mhàin gu bunaiteach an-dràsta.
The music is great, and it's personal best.	Tha an ceòl sgoinneil, agus is e an rud as fheàrr aige gu pearsanta.
Read this concept so helpfully because he knew for sure.	Leugh am bun-bheachd seo cho cuideachail oir bha fios aige gu cinnteach.
Using the Internet, you can find information quickly and easily.	Le bhith a’ cleachdadh an eadar-lìn, gheibh thu fiosrachadh gu luath agus gu furasta.
It's important how they make me feel.	Tha e cudromach mar a bheir iad orm faireachdainn.
I need more of these in my life.	Tha feum agam air barrachd dhiubh sin nam bheatha.
An honest boy.	A bhalach onarach.
That's what you did.	Sin a rinn thu.
They differ from studies conducted in other countries.	Tha iad eadar-dhealaichte bho sgrùdaidhean a chaidh a dhèanamh ann an dùthchannan eile.
Days turned into weeks, and weeks turned into years.	Thionndaidh làithean gu seachdainean, agus thionndaidh seachdainean gu bliadhnaichean.
She had to stop.	Bha aice ri stad.
We use the same training range as the men.	Bidh sinn a’ cleachdadh an aon raon trèanaidh ris na fir.
We have to take responsibility.	Feumaidh sinn uallach a ghabhail.
Everything was heavy.	Bha a h-uile dad trom.
I did not get the job.	Cha d’ fhuair mi an obair buileach.
Well, we had one or two in the early days.	Uill, bha fear no dhà againn anns na làithean tràtha.
Their parents were friends.	Bha am pàrantan nan caraidean.
They are basically small children in adult bodies.	Tha iad gu bunaiteach nan clann bheag ann am bodhaigean inbheach.
I could do things that no one else could.	B’ urrainn dhomh rudan a dhèanamh nach b’ urrainn do dhuine sam bith eile a dhèanamh.
He studied it.	Rinn e sgrùdadh air.
I know how it looks.	Tha fios agam ciamar a choimheadas e.
This information must be properly linked in order to accomplish a mission.	Feumaidh am fiosrachadh seo a bhith ceangailte gu ceart gus misean a choileanadh.
She decided to follow his lead.	Cho-dhùin i a stiùir a leantainn.
Clearly there was a message here.	Gu soilleir bha teachdaireachd an seo.
He was soon given a chance to escape.	Ann an ùine ghoirid gheibheadh ​​​​e cothrom air teicheadh.
Take it out and transfer it to cold water.	Thoir a-mach e agus gluais e gu uisge fuar.
I do not want this openly.	Chan eil mi ag iarraidh seo gu follaiseach.
The conditions for different application modules are set out.	Tha na cumhaichean airson diofar mhodalan tagraidh air am mìneachadh.
Because that would have been a lot easier, in some ways.	Leis gum biodh sin air a bhith tòrr na b’ fhasa, ann an cuid de dhòighean.
We were planning to do it that weekend.	Bha sinn an dùil a dhèanamh an deireadh-sheachdain sin.
Depending on the answer, you will know what to do.	A rèir an fhreagairt, bidh fios agad dè a nì thu.
But they still wrote it.	Ach fhathast sgrìobh iad e.
The design was unusual.	Bha an dealbhadh annasach.
The solution is, perhaps, to do something completely different for them.	Is e am fuasgladh, is dòcha, rudeigin a dhèanamh gu tur eadar-dhealaichte dhaibh.
They have the same conviction that matters.	Tha an aon dearbhadh aca a tha cudromach.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e ciallach dhomh.
It was a good hand.	B' i làmh air an robh i math.
Our plate is full.	Tha an truinnsear againn làn.
But it's just for show.	Ach tha e dìreach airson taisbeanadh.
I was happier to do that.	Bha mi nas toilichte sin a dhèanamh.
She has been good to me.	Tha i air a bhith math dhomh.
At present there was no need to do so.	An-dràsta cha robh feum air sin a dhèanamh.
You will never rest.	Chan fhaigh thu fois a-riamh.
Getting the right combination requires a lot of practice.	Feumaidh a bhith a 'faighinn a' chothlamadh ceart tòrr cleachdaidh.
I'll explain what happens next and answer any questions you may have.	Mìnichidh mi dè thachras a-nis agus freagraidh mi ceistean sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
Here is this key.	Seo an iuchair seo.
If you do not want to go, we will not hold it against you.	Mura h-eil thu airson a dhol, cha bhith sinn ga chumail nad aghaidh.
He looked further at her, and then back at her face.	Sheall e nas fhaide air falbh oirre, agus an uairsin air ais gu a h-aodann.
And here's to friends.	Agus seo do charaidean.
I've been feeling good in the days since.	Tha mi air a bhith a’ faireachdainn gu math anns na làithean bhon uair sin.
There were rules that could not be broken.	Bha riaghailtean ann nach gabhadh a bhriseadh.
About the war.	Mu dheidhinn a ' chogaidh.
And he was tired.	Agus bha e sgìth.
The version is intended for use by personal and community sites.	Tha an dreach an dùil a bhith air a chleachdadh le làraichean pearsanta is coimhearsnachd.
He was aware that his relationship with the old place was changing.	Bha e mothachail gu robh a chàirdeas ris an t-seann àite ag atharrachadh.
The connection between public and private religion is therefore very close.	Mar sin tha an ceangal eadar creideamh poblach agus creideamh prìobhaideach gu math dlùth.
Talk about an amazing start to a career.	Bruidhinn mu thoiseach tòiseachaidh iongantach air dreuchd.
I have to try.	Feumaidh mi feuchainn.
It has such cool style and energy.	Tha stoidhle agus lùth cho fionnar aige.
The population was divided into case and control groups.	Chaidh an sluagh a roinn ann am buidhnean cùise agus smachd.
He was my rock and my safety.	B' esan mo chreag agus mo shàbhailteachd.
She was dead heavy every time she mentioned it.	Bha i marbh trom a h-uile uair a thug i iomradh air.
There are no activity signs.	Chan eil comharran gnìomhachd ann.
In addition, most of them had more than one selected site.	A bharrachd air an sin, bha barrachd air aon làrach taghte aig a’ mhòr-chuid dhiubh.
The system must work.	Feumaidh an siostam obrachadh.
No one knows what will happen behind closed doors.	Chan eil fios aig duine dè thachras air cùl dhorsan dùinte.
Try drawing them yourself now.	Feuch is tarraing thu fhèin iad a-nis.
I just like to think of it this way.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh air san dòigh seo a-mhàin.
A car is essential.	Tha càr riatanach.
My strength had returned.	Bha mo neart air tilleadh.
I’m too old for that level of play.	Tha mi ro shean airson an ìre cluiche sin.
Think about where your board needs to play.	Smaoinich mun àite a dh’ fheumas do bhòrd a chluich.
But the truth is, you can eat of the tree of this life.	Ach is e an fhìrinn, faodaidh tu ithe de chraobh na beatha seo.
I push it.	Tha mi ga phutadh.
I have become very used to it.	Tha mi air fàs gu math cleachdte ris.
He thought it meant 'write on'.	Bha e den bheachd gu robh e a’ ciallachadh ‘write on’.
I only want to move here if you live here.	Chan eil mi airson gluasad an seo ach ma bhios tu a’ fuireach an seo cuideachd.
You just have to make the phone call and start moving.	Feumaidh tu fònadh agus tòiseachadh air a’ ghluasad.
There are no more criminals and a police officer.	Chan eil barrachd eucoirich agus oifigear poileis ann.
Similar results were obtained for three independent trials.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn airson trì deuchainnean neo-eisimeileach.
He turned back to me.	Thionndaidh e air ais thugam.
It must be a secret.	Feumaidh e a bhith dìomhair.
There are a thousand other activities to choose from.	Tha mìle gnìomh eile ann airson taghadh.
The last thing they would do was open the door for her.	Is e an rud mu dheireadh a dhèanadh iad an doras fhosgladh dhi.
No, it's not cheap.	Chan e, chan eil e saor.
I want time.	Tha mi ag iarraidh ùine.
We can still talk to them.	Faodaidh sinn fhathast bruidhinn riutha.
I still eat the same way.	Bidh mi fhathast ag ithe san aon dòigh.
She hurt you.	Goirtich i thu.
It worked out well for me.	Dh’obraich e a-mach math dhomh.
But this is an issue that should be considered on a case-by-case basis.	Ach tha seo na chùis air am bu chòir beachdachadh cùis ma seach.
The problem is the same for both.	Tha an duilgheadas co-ionann ris an dà chuid.
Imagine calling a cat a dog.	Smaoinich air cat a ghairm air cù.
I will not say anything about this, to anyone.	Cha bhith mi ag ràdh dad mu dheidhinn seo, ri duine sam bith.
Time has gone up with it.	Tha ùine air a dhol suas leis.
We do not cover anything.	Chan eil sinn a 'còmhdach dad.
And, he is right.	Agus, tha e ceart.
I just want to do everything.	Tha mi dìreach airson a h-uile càil a dhèanamh.
I also like what you said about body image.	Is toil leam na thuirt thu mu ìomhaigh bodhaig cuideachd.
And then yes.	Agus an uairsin tha.
Someone was here.	Bha cuideigin an seo.
I let go.	Leig mi mo làmh.
He decided not to go into the office that day.	Cho-dhùin e gun a dhol a-steach don oifis an latha sin.
The memories of that place were too deep, too personal for me.	Bha na cuimhneachain air an àite sin ro dhomhainn, ro phearsanta dhomh.
She looked at the woman over there.	Choimhead i air a’ bhoireannach thall bhuaipe.
If we win, people will show up.	Ma bhuannaicheas sinn, nochdaidh daoine.
Let's just say your mind is moving.	Canaidh sinn gu bheil d’ inntinn a’ falbh.
And so were many of you.	Agus mar sin bha mòran agaibh.
A second person had to be on the scene.	Dh'fheumadh dàrna neach a bhith air an t-sealladh.
Then they will let you in.	An uairsin leigidh iad a-steach thu.
You're going to look good.	Tha thu a’ dol a choimhead mar shealladh gu math.
Add a little salt and pepper to taste.	Cuir beagan salainn agus piobar gu blas.
It had evolved in this way.	Bha e air tighinn gu bith san dòigh seo.
I can hear it.	Tha mi ga chluinntinn.
He could not return, and we had to find him.	Cha b’ urrainn dha tilleadh, agus b’ fheudar dhuinn a lorg.
At least for now the phone is even working, if not perfect.	Co-dhiù a-nis tha am fòn ag obair eadhon, mura h-eil e foirfe.
Memory plays no part in these things.	Chan eil pàirt sam bith aig cuimhne leis na rudan sin.
I have never come across anything like this.	Cha tàinig mi tarsainn air rud sam bith mar seo a-riamh.
The frame is straight.	Tha am frèam dìreach.
Joy will come forever.	Thig Joy gu bràth.
It's great to dress up a few times!	Tha e dìreach math a bhith a’ sgeadachadh suas corra uair!.
We hope to help her get there.	Tha sinn an dòchas a cuideachadh gus a faighinn ann.
I need to make sure my skin looks smooth and nice.	Feumaidh mi dèanamh cinnteach gu bheil mo chraiceann a’ coimhead rèidh agus snog.
In others, the difference may be much smaller.	Ann an cuid eile, faodaidh an eadar-dhealachadh a bhith mòran nas lugha.
It was a terrible affair, and it seemed like it took hours.	B’ e gnothach uabhasach a bh’ ann, agus bha e coltach gun tug e uairean.
The thought made him laugh and he immediately stopped himself.	Thug an smuain air gàire a dhèanamh agus stad e fhèin sa bhad.
Men were like that, the world was.	Bha fir mar sin, bha an saoghal.
For the most part.	Chun a 'chuid as motha de.
It did not relate to an essential element of the state's case.	Cha robh e a’ buntainn ri eileamaid riatanach de chùis na stàite.
It has an unusual effect on people.	Tha buaidh neo-àbhaisteach aige air daoine.
They went into something on their own, and then couldn't stand to fail.	Chaidh iad a-steach do rudeigin leotha fhèin, agus an uairsin cha b 'urrainn dhaibh seasamh ri fàiligeadh.
He was feeling well.	Bha e a’ faireachdainn fallain.
Add the eggs, one at a time, and mix.	Cuir na h-uighean a-steach, aon aig aon àm, agus measgachadh.
Surely there was someone in that house.	Gu cinnteach bha cuideigin anns an taigh sin.
I couldn't do that.	Cha b' urrainn dhomh sin a dhèanamh.
It went well.	Chaidh e gu math.
They were completed late last year.	Chaidh an crìochnachadh anmoch an-uiridh.
But we love to do things out of the box.	Ach bu toil leinn a bhith a’ dèanamh rudan taobh a-muigh a’ bhogsa.
She was beautiful, and he loved her.	Bha i brèagha, agus bha gaol aige oirre.
This is normal and we need to improve this.	Is e rud àbhaisteach a tha seo agus feumaidh sinn seo a leasachadh.
And that other thing, oh yes.	Agus an rud eile sin, o tha.
There was no free will.	Cha robh saor-thoil ann.
He was wanted.	Bha e air iarraidh.
Probably his years.	Is dòcha gur e na bliadhnaichean aige.
He knows about you.	Tha fios aige mu do dheidhinn.
Talking about being brothers.	A 'bruidhinn mu dheidhinn a bhith bràithrean.
But on my site, it does not work.	Ach air an làrach agam, chan eil e ag obair.
We needed a place to stay, and fast.	Bha feum againn air àite airson fuireach, agus luath.
I talk about regular paper books.	Tha mi a’ bruidhinn mu dheidhinn leabhraichean pàipeir cunbhalach.
But I love it anyway.	Ach tha gaol agam air co-dhiù.
And then, surprisingly, she threw him across the room.	Agus an uairsin, gu h-iongantach, thilg i air feadh an t-seòmair e.
Compared to rest.	An coimeas ri fois.
She didn’t even know worries in the past.	Cha robh fios aice eadhon iomagain san àm a dh'fhalbh.
On any given day.	Ann an latha sònraichte sam bith.
Get someone in to run.	Faigh cuideigin a-steach airson a ruith.
His areas of study were the nature of his book.	Na raointean sgrùdaidh aige, b’ e nàdar an leabhar aige.
Nobody knew who you were or how you got here.	Cha robh fios aig duine cò thu no ciamar a ràinig thu an seo.
I can barely form a complete idea.	Is gann gun urrainn dhomh smaoineachadh iomlan a chruthachadh.
She called me and we started seeing each other.	Chuir i fios thugam agus thòisich sinn a’ faicinn a chèile.
You know you do.	Tha fios agad gun dèan thu.
Especially on the management team.	Gu sònraichte air an sgioba stiùiridh.
This was different, however.	Bha seo eadar-dhealaichte, ge-tà.
Violence erupted.	Chaidh fòirneart suas.
I was worried, thinking she might be sick of drinking too much.	Ghabh mi dragh, a’ smaoineachadh gum faodadh i a bhith tinn le bhith ag òl cus.
I didn't see her much.	Chan fhaca mi mòran i.
Now let us know exactly what you are getting.	A-nis, leig dhuinn a bhith soilleir dè dìreach a tha thu a’ faighinn.
Price range is very important.	Tha raon prìsean gu math cudromach.
A minute later the door opened.	An ceann mionaid dh’fhosgail an doras.
He is a man without vision and certainly without heart.	Tha e na dhuine gun lèirsinn agus gu cinnteach gun chridhe.
Something you want to see.	Rud a tha thu airson fhaicinn.
And you can see it.	Agus chì thu e.
It learns and moves on.	Bidh e ag ionnsachadh agus a’ dol air adhart.
It was burned right next to me.	Chaidh a losgadh dìreach ri mo thaobh.
Unfortunately there are not many out there.	Gu mì-fhortanach chan eil mòran a-muigh an sin.
That was the day for you.	B’ e sin an latha an-diugh dhut.
They both went their separate ways.	Chaidh an dithis nan dòighean fhèin.
He refused orders from the police, urging him not to enter.	Dhiùlt e òrdughan bho na poileis, a dh’ iarr air gun a dhol a-steach.
He happened to walk up and stand next to me.	Thachair e coiseachd suas agus seasamh ri mo thaobh.
She should not be here, in this room.	Cha bu chòir dhi a bhith an seo, anns an t-seòmar seo.
They gave me my first chance.	Thug iad a’ chiad chothrom agam dhomh.
It would be fine.	Bhiodh e ceart gu leòr.
If you needed a little help, you might want to give it a go.	Nam biodh feum agad air beagan cuideachaidh, bhiodh tu airson cuideigin a thoirt seachad.
They would know her state of mind.	Bhiodh iad eòlach air a staid inntinn.
Years later it gave him a better name.	Bliadhnaichean às deidh sin thug e ainm nas fheàrr dha.
I have no idea, man, he said.	Chan eil beachd sam bith agam, a dhuine, thuirt e.
I have been very clear about this.	Tha mi air a bhith gu math soilleir mu dheidhinn seo.
He is a metal man.	'S e duine meatailt a th' ann.
Or even very effective.	No eadhon gu math èifeachdach.
The war can wait until next week.	Faodaidh an cogadh feitheamh gus an ath sheachdain.
The damage could be easily lost.	Dh’ fhaodadh am milleadh a bhith air a chall gu furasta.
I want rest here.	Tha mi ag iarraidh fois an seo.
There is no coin to beat.	Chan eil bonn ann airson a bhualadh.
Apparently the letters were for both of them.	Tha e coltach gun robh na litrichean airson an dithis aca.
Or at least it's not entirely true.	No co-dhiù chan eil e gu tur fìor.
I still don't know why this is happening.	Chan eil fios agam fhathast carson a tha seo a’ tachairt.
When you hear someone talk like this, run away.	Nuair a chluinneas tu cuideigin a 'bruidhinn mar seo, ruith air falbh.
Then he sometimes misses her.	An uairsin bidh e uaireannan ga ionndrainn.
It's what he did it himself.	Is e an rud a rinn e fhèin e.
I love my family, but you feel independent.	Tha gaol agam air mo theaghlach, ach tha thu a’ faireachdainn neo-eisimeileach.
There are rules.	Tha riaghailtean ann.
I have to go now.	Feumaidh mi a bhith a’ falbh a-nis.
You are never too old to learn and understand more.	Chan eil thu a-riamh ro shean airson barrachd ionnsachadh agus a thuigsinn.
It was in her background study.	Bha e san sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh aice.
It's up to them.	Tha e an urra riutha.
She was so fucking wet and tight.	Bha i cho fucking fliuch agus teann.
I was not too late.	Cha robh mi ro fhadalach.
I do not lie to him.	Chan eil mi a 'laighe ris.
Give way.	Thoir seachad slighe air adhart.
Everyone was there.	Bha a h-uile duine ann.
Something held him back.	Chùm rudeigin air ais e.
You can go here and come to me.	Faodaidh tu falbh an seo agus tighinn thugam.
And she wants the baby.	Agus tha i ag iarraidh an leanabh.
The sky was filled with stars.	Bha an speur air a lìonadh le rionnagan.
That's what you have to do.	Sin agad a bhios agad ri dhèanamh.
Let me know when you're done.	Leig fios dhomh nuair a tha thu deiseil.
But she had not returned.	Ach cha robh i air tilleadh.
You can see people going about their business here.	Chì thu daoine a’ dol mun ghnìomhachas aca an seo.
I felt it touch me, then pain.	Bha mi a’ faireachdainn gun do bhean e rium, an uairsin pian.
He couldn't help it.	Cha b' urrainn dha a cuideachadh.
Everyone has a good view.	Tha deagh shealladh aig a h-uile duine.
The word police can turn it off.	Faodaidh am facal poileis a chuir dheth.
We both knew it was coming.	Bha fios againn le chèile gu robh e a’ tighinn.
Very few, if any, went for a run home.	Is e glè bheag, ma bha gin idir, a chaidh airson ruith dhachaigh.
I couldn't be sure what it was.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith cinnteach dè bh’ ann.
Analyze the results and write the manuscript.	Mion-sgrùdadh air na toraidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
This study seems to shed some light on it.	Tha e coltach gu bheil an sgrùdadh seo a’ tilgeil beagan solas air.
However, we did not share a bed.	Ach, cha do roinn sinn leabaidh.
They were greatly astonished at these things.	Chuir iad iongantas mòr air na nithibh so.
Anything you try will be great.	Bidh seòrsa sam bith a dh’ fheuchas tu math.
There was no doubt about this series.	Cha robh teagamh sam bith air an t-sreath seo.
It was there, of course.	Bha e ann, gun teagamh.
I do not want to see this baby.	Chan eil mi airson an leanabh seo fhaicinn.
To really write for kids, you have to think like a child.	Gus sgrìobhadh dha-rìribh dha clann, feumaidh tu smaoineachadh mar leanabh.
One of those eight dropped out after that.	Leig aon den ochdnar sin a-mach às deidh sin.
He knew she would have an idea.	Bha fios aige gum biodh beachd aice.
Three times a week.	Trì tursan san t-seachdain.
I was sent to a boys only school.	Chaidh mo chuir gu sgoil bhalach a-mhàin.
People think it's a bigger problem than it really is.	Tha daoine den bheachd gu bheil e na dhuilgheadas nas motha na tha e dha-rìribh.
One problem, though.	Aon duilgheadas, ge-tà.
It's another level.	Is e ìre eile a th’ ann.
No, never.	Cha robh, cha robh riamh.
And how amazing she was able to tell you.	Agus cho iongantach sa bha i comasach air innse dhut.
I don't mind leaving that part of the job behind.	Chan eil dragh agam am pàirt sin den obair fhàgail às mo dhèidh.
Stay away from it.	Fuirich air falbh bhuaithe.
Among the latter, in the eyes of the world, were their women.	Am measg an fheadhainn mu dheireadh, ann an sùilean an t-saoghail, bha na boireannaich aca.
I know this lady.	Tha mi eòlach air a’ bhoireannach seo.
The war is over.	Tha an cogadh seachad.
I look forward to seeing the results.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an toradh seo fhaicinn.
I was going to show it to everyone.	Bha mi a’ dol a shealltainn don h-uile duine.
Well, since it was before the war.	Uill, bhon a bha e ron chogadh.
But the road is still moving.	Ach tha an rathad a’ dol air adhart.
Setting goals sets your mind to achieve them.	Bidh suidheachadh amasan a’ suidheachadh d’ inntinn airson an coileanadh.
It was just completely wrong for us.	Bha e dìreach gu tur ceàrr dhuinn.
I did and nothing happened.	Rinn mi agus cha do thachair dad.
Experience networking.	Faigh eòlas air lìonra.
He had moved elsewhere.	Bha e air gluasad gu àite eile.
Thank you for the requests to come, too.	Tapadh leibh airson na h-iarrtasan airson tighinn, cuideachd.
And you don't get benefits.	Agus chan fhaigh thu sochairean.
He is fast asleep.	Tha e na chadal luath.
Go there and say good things about it.	Rach ann agus abair rudan math mu dheidhinn.
This indicates an area for future study.	Tha seo a’ comharrachadh raon airson sgrùdadh san àm ri teachd.
The best way to see this is to disable features.	Is e an dòigh as fheàrr air seo fhaicinn le bhith a’ cur dheth feartan.
It was unknown at this time what he would do after leaving the post.	Cha robh fios ciamar a rachadh e leat.
She was called.	Bha i air a ghairm.
Seen enough of that so far today.	Air fhaicinn gu leòr de sin gu ruige seo an-diugh.
My training was going to be well and truly proven.	Bha an trèanadh agam gu bhith air a dhearbhadh gu math agus gu fìrinneach.
He spoke to him.	Bhruidhinn e ris.
This set was selected by i.	Chaidh an seata seo a thaghadh le i.
Good thing we studied.	Deagh rud a rinn sinn sgrùdadh.
Then there is silence.	An uairsin tha sàmhchair ann.
Because she wouldn't sign up for it.	Air sgàth 's nach biodh i a' clàradh air a shon.
You have been the most important person in my life.	Tha thu air a bhith mar an duine as cudromaiche nam bheatha.
He spoke the truth.	Labhair e an fhìrinn.
I think they're getting in touch with the industry.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ faighinn grèim air a’ ghnìomhachas.
Well, it was like that.	Uill, bha e mar sin.
Oh, sit down and have tea.	O, suidh sìos agus gabh tì.
You have to get ready every day.	Feumaidh tu tighinn deiseil gach latha.
Up to four applications a year.	Suas ri ceithir tagraidhean sa bhliadhna.
The wind blew out.	Chaidh a’ ghaoth a-mach às.
Here we show results like this.	An seo seallaidh sinn toraidhean mar seo.
Thank you for everything and we'll see you again soon.	Tapadh leibh airson a h-uile rud agus chì sinn a-rithist thu a dh’ aithghearr.
I am like that.	Tha mo leithid-sa.
Solutions to this issue come in a variety of forms.	Bidh fuasglaidhean don chùis seo ann an diofar chruthan.
This time we can do better.	An turas seo is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr.
Our friends died.	Chaochail ar caraidean.
Nobody knows where you are going.	Chan eil fios aig duine càite a bheil thu a’ dol.
This is the tool that comes with some great features.	Is e seo an inneal a tha a’ tighinn le cuid de fheartan math.
But we cannot see this as a war between two equal sides.	Ach chan urrainn dhuinn seo fhaicinn mar chogadh eadar dà thaobh co-ionann.
The President did not want to be restricted.	Cha robh an Ceann-suidhe airson a bhith cuibhrichte.
She took a step towards it.	Ghabh i ceum a dh’ionnsaigh e.
The answer to the last one can be seen just like this.	Faodar am freagairt don fhear mu dheireadh fhaicinn mar seo dìreach.
In this case, there is a real legal issue.	Anns a 'chùis seo, tha fìor chùis laghail ann.
As she had told me there was something wrong with his little bones.	Mar a bha i air innse dhomh gu robh rudeigin ceàrr air na cnàmhan beaga aige.
They gave me a clean account of their health. 	Thug iad dhomh cunntas glan na slàinte. 
planning was on.	bha planadh air adhart.
I think you know.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios agad.
He is arrested.	Tha e air a chur an grèim.
It was still dark outside.	Bha e fhathast dorcha a-muigh.
Of course not.	Chan e gu dearbh cha bhiodh.
A similar action must be taken here.	Feumar gnìomh coltach ris a ghabhail an seo.
Others think it might help.	Tha cuid eile den bheachd gum faodadh e cuideachadh.
Is the data itself.	A bheil an dàta fhèin.
He was an angry, angry child.	B' e leanabh feargach, feargach a bh' ann.
Over to this side.	A-null chun an taobh seo.
It is fair to say that they are important to me.	Tha e cothromach a ràdh gu bheil iad cudromach dhòmhsa.
Imagine them outside staring into the blue sky.	Smaoinich orra a-muigh a 'dol a-steach don adhar gorm.
I was not too hurt.	Cha robh cus leòn orm.
I think they did a great job.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad obair fìor mhath.
One thing he hated was the buildings in this town.	B' e aon rud a bha gràin aige mu na togalaichean sa bhaile seo.
The first is that history is not a science.	Is e a’ chiad fhear nach e saidheans a th’ ann an eachdraidh.
One may know the right, but does not.	Is dòcha gu bheil fios aig duine air a’ chòir, ach nach dèan e sin.
The theme is yours.	Is leatsa an t-ùrlar.
The way her lips moved.	An dòigh anns an do ghluais a bilean.
There was not much more in the message.	Cha robh mòran a bharrachd anns an teachdaireachd.
She only touched him with her voice.	Cha do bhean i ris ach le a guth.
I have to come up with a plan.	Feumaidh mi tighinn suas le plana.
It's just beautiful.	Tha e dìreach àlainn.
A year later we will have a little more space.	Bliadhna às deidh sin bidh beagan a bharrachd àite againn.
Well, not exactly.	Uill, chan ann gu dìreach.
Conversation became a form of education for me.	Thàinig còmhradh gu bhith na sheòrsa foghlaim dhomh.
I miss something.	Tha mi ag ionndrainn rudeigin.
It does my heart good.	Tha e a’ dèanamh math mo chridhe.
This setting is essential for most of the results presented there.	Tha an suidheachadh seo riatanach airson a’ mhòr-chuid de na toraidhean a tha air an taisbeanadh an sin.
I knew this was not going to work out.	Bha fios agam nach robh seo gu bhith a’ dol gu math.
It will be as it was, but better.	Bidh e mar a bha e, ach nas fheàrr.
I have no clothes, nothing.	Chan eil aodach agam, chan eil dad.
She came to class on time.	Thàinig i gu clas ann an àm.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mar sin tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu air an t-slighe leis mar a bha mi a’ smaoineachadh.
Maybe you have a passion for meeting new people.	Is dòcha gu bheil an dìoghras agad ann a bhith a’ coinneachadh ri daoine ùra.
The only image found was the one shown.	B’ e an aon dealbh a chaidh a lorg an tè a chaidh a shealltainn.
The man is graduating closer.	Tha an duine a’ ceumnachadh nas fhaisge.
I was cool.	Bha mi fionnar.
You must take action now.	Feumaidh tu a dhol an gnìomh a-nis.
I must be doing something wrong.	Feumaidh gu bheil mi a’ dèanamh rudeigin ceàrr.
Her throat closed.	Dhùin a h-amhaich dùinte.
He did not seem to be happy.	Cha robh e coltach gu robh e toilichte.
He just wants to make sure there is a long time.	Tha e dìreach airson dèanamh cinnteach gu bheil ùine fhada ann.
He was thinking about finding out too.	Bha e a’ smaoineachadh air faighinn a-mach cuideachd.
I had never heard of this group or this race before.	Cha robh mi riamh air cluinntinn mun bhuidheann seo no mun rèis seo roimhe.
God does this with us too.	Bidh Dia a’ dèanamh seo leinn cuideachd.
He saw that there were very few members left.	Chunnaic e nach robh ach glè bheag de na buill air fhàgail.
Some of them decide to take matters into their own hands.	Bidh cuid dhiubh sin a’ co-dhùnadh cùisean a ghabhail leotha fhèin.
Come on in, take a look.	Thig a-steach, thig a-steach gu dearbh.
I'm so proud of you, girl.	Tha mi cho moiteil asad, a nighean.
And we get a little more.	Agus gheibh sinn beagan a bharrachd.
In fact, it got much worse.	Gu dearbh, dh’ fhàs e tòrr na bu mhiosa.
It sent my mother through hell.	Chuir e mo mhàthair tro ifrinn.
I passed the empty waiting room.	Chaidh mi seachad air an t-seòmar feitheimh falamh.
Maybe yes, maybe no.	Is dòcha gu bheil, is dòcha nach eil.
Incompetent, for them.	Neo-chomasach, dhaibh.
He lives here.	Tha e a’ fuireach an seo.
Finally a chance to use his brain.	Mu dheireadh cothrom an eanchainn aige a chleachdadh.
Is this to keep your head above water in these difficult times.	A bheil seo gus do cheann a chumail os cionn uisge anns na h-amannan duilich seo.
Doing so will feed the relationship for both of you.	Le bhith a 'dèanamh sin, bheir thu biadh don dàimh airson an dithis agaibh.
Also not in love with his body language right now.	Cuideachd chan ann ann an gaol le cànan a chorp an-dràsta.
Feels good but a short distance away.	A’ faireachdainn math ach beagan goirid air astar.
I wanted to find an answer to an unknown question.	Bha mi airson freagairt a lorg do cheist neo-aithnichte.
Some make you want to ask more questions.	Bheir cuid ort a bhith ag iarraidh barrachd cheistean fhaighneachd.
We have boys and girls available.	Tha balaich is nigheanan againn rim faighinn.
Put them in situations they don't want to be.	Cuir iad ann an suidheachaidhean nach eil iad airson a bhith ann.
And so it is hard.	Agus mar sin tha e cruaidh.
Change hurts.	Bidh atharrachadh ga ghoirteachadh.
You get me working up and then you go.	Gheibh thu mi ag obair suas agus an uairsin falbhaidh tu.
Pick us up.	Tog sinn suas.
He later found out he was right.	Fhuair e a-mach nas fhaide air adhart gu robh e ceart.
Remember the name.	Cuimhnich an t-ainm.
Yes, age was a factor.	Bha, bha aois na adhbhar.
The first two rules are complete.	Tha a’ chiad dà riaghailt iomlan.
Driving conditions become very dangerous.	Bidh suidheachaidhean dràibhidh a 'fàs gu math cunnartach.
Then ask someone the way.	An uairsin faighnich do chuideigin an t-slighe.
If they were good businessmen, they would be rich.	Nam b’ e luchd-gnìomhachais math a bh’ annta, bhiodh iad beairteach.
But here it was.	Ach an seo bha e.
We forget that part.	Bidh sinn a 'dìochuimhneachadh a' phàirt sin.
All tests were performed during the dark phase.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh tron ​​​​ìre dhorcha.
She was surprised by her response.	Chuir i iongnadh oirre leis an fhreagairt aice.
Both companies and employees benefit.	Bidh an dà chompanaidh agus luchd-obrach a’ faighinn buannachd.
But that must hurt.	Ach feumaidh sin a ghoirteachadh.
He walked like a normal man.	Choisich e mar dhuine àbhaisteach.
He would have gone to war if he were alive.	Bhiodh e air a dhol dhan chogadh nam biodh e beò.
I go deep underwater, holding my breath.	Bidh mi a 'dol domhainn fon uisge, a' cumail m 'anail.
You were right about that.	Bha thu ceart mu dheidhinn sin.
He is a black man, however.	Is e duine dubh a th’ ann, ge-tà.
That's what happens in normal subjects.	Sin a thachras ann an cuspairean àbhaisteach.
Don't think that.	Na smaoinich sin.
Just think about it.	Dìreach smaoinich air.
I can hear the wind in my ears.	Tha mi a' cluinntinn a' ghaoth nam chluasan.
From just up there.	Bho dìreach suas an sin.
It was something they were going to get used to.	Bha e na rud a bha iad gu bhith a’ fàs cleachdte ris.
I found out how things are done.	Fhuair mi a-mach mar a tha cùisean air an dèanamh.
He ran out into the street.	Ruith e a-mach air an t-sràid.
Interpreting these data can be complex.	Faodaidh eadar-mhìneachadh air an dàta sin a bhith iom-fhillte.
Everything gave in its duty.	Thug a h-uile càil seachad a dhleastanas.
While you are doing that, we have a lot to do.	Fhad ‘s a tha thu a’ dèanamh sin, tha rudan againn ri dhèanamh.
To get this far, follow the instructions here.	Gus faighinn thuige seo, lean an stiùireadh an seo.
You can learn more about it by visiting this link.	Faodaidh tu barrachd ionnsachadh mu dheidhinn le bhith a’ tadhal air a’ cheangal seo.
We hope your next trip is just around the corner.	Tha sinn an dòchas gu bheil an ath thuras agad dìreach timcheall air an oisean.
So you said.	Mar sin thuirt thu.
You must use the tool to complete your project.	Feumaidh tu an inneal a chleachdadh gus do phròiseact a chrìochnachadh.
No hand has remained in her progress yet.	Cha do dh'fhuirich làmh sam bith san adhartas aice fhathast.
At the same time, she understood.	Aig an aon àm, thuig i.
All the pictures you took are perfect.	Tha na dealbhan uile a thog thu foirfe.
We left again.	Dh’ fhalbh sinn a-rithist.
Several video windows opened on the screen.	Dh'fhosgail grunn uinneagan bhidio air an sgrion.
I had to keep everyone safe.	Dh'fheumadh mi a h-uile duine a chumail sàbhailte.
Some current was moving fast.	Bha cuid de shruth ga ghluasad gu luath.
I know a lot of people feel bad about this.	Tha fios agam gu bheil tòrr dhaoine a’ faireachdainn dona air sgàth seo.
They can take us by surprise.	Faodaidh iad ar glacadh gu tur le iongnadh.
I will not shed tears.	Cha chaill mi deòir.
Don't pay attention to it.	Na toir aire dha.
This could be a number of things.	Dh’ fhaodadh seo a bhith grunn rudan.
I loved him as if he were alone.	Bha gaol agam air mar gum biodh e leam fhìn.
People lose interest and never do anything.	Bidh daoine a 'call ùidh agus chan eil iad a' dèanamh dad a-riamh.
You should be proud.	Bu chòir dhut a bhith moiteil.
And finally again.	Agus mu dheireadh a-rithist.
The defender is not responsible for his own injury.	Chan eil uallach air an neach-dìon airson a leòn fhèin.
Elsewhere it would not matter.	An àite sam bith eile cha bhiodh e gu diofar.
This is one of the limited issues that there is a new solution.	Is e seo aon de na cùisean cuibhrichte gu bheil fuasgladh ùr ann.
For information, here are their names.	Airson fiosrachadh, seo na h-ainmean aca.
I went back to look in the record book.	Chaidh mi air ais a choimhead anns an leabhar chlàran.
There is no talk of the news.	Chan eilear a' bruidhinn mu dheidhinn na naidheachdan.
She left nothing here at all.	Cha do dh'fhàg i dad an seo idir.
We never did it after that.	Cha do rinn sinn a-riamh e às deidh sin.
This street was familiar, but something was wrong.	Bha an t-sràid seo eòlach, ach bha rudeigin ceàrr.
And he has started drinking again.	Agus tha e air tòiseachadh ag òl a-rithist.
They are instead using it as a way to make money.	Tha iad an àite sin ga chleachdadh mar dhòigh air airgead a dhèanamh.
Here's how it ended.	Seo mar a thàinig e gu crìch.
For both of you.	Airson an dithis agaibh.
I was in a complete panic, but I was excited to start a family.	Bha mi ann an clisgeadh gu tur, ach bha mi air bhioran teaghlach a thòiseachadh.
That is entirely up to her.	Tha sin gu tur an urra rithe.
That's why you want me.	Sin as coireach gu bheil thu gam iarraidh.
In other words, you need to know your stuff.	Ann am faclan eile, feumaidh fios a bhith agad air an stuth agad.
We promise it will take a few minutes !.	Tha sinn a’ gealltainn nach toir e ach beagan mhionaidean !.
This will be important to us later.	Bidh seo cudromach dhuinn nas fhaide air adhart.
Add salt and black pepper.	Cuir salainn agus piobar dubh.
He heeded the order.	Thug e an aire don òrdugh.
Then change ball.	An uairsin atharraich ball.
I could go on for days with stories like this.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart airson làithean le sgeulachdan mar seo.
Dad looks sad and upset.	Tha Dad a’ coimhead brònach agus troimh-chèile.
They could not be limited enough.	Cha b 'urrainn dhaibh a bhith cuingealaichte gu leòr.
I do not need much.	Chan eil mòran a dhìth orm.
To do my creative side projects.	Gus na pròiseactan taobh cruthachail agam a dhèanamh.
I may have broken a law or two.	Is dòcha gun do bhris mi lagh no dhà.
So the third question.	Mar sin an treas ceist.
I was off my ship.	Bha mi far mo shoitheach.
Family, potential loss of 'normal' life.	Teaghlach, call a dh’fhaodadh a bhith ann de nithean co-cheangailte ri beatha ‘àbhaisteach’.
Coming down it is clear.	A 'tighinn a-nuas tha e soilleir.
Two, the driver was a child.	A dhà, bha an dràibhear na leanabh.
She recognized him immediately.	Dh’ aithnich i e sa bhad.
It was that big.	Bha e cho mòr sin.
He is, at heart, a teacher.	Tha e, aig cridhe, na thidsear.
Something really bad for the real world.	Rud fìor dhona airson an fhìor shaoghal.
Apparently football is just the car.	Tha e coltach gur e ball-coise dìreach an càr.
Now, take a deep breath.	A-nis, gabh anail domhainn.
The doctor turned his head away, as his own eyes were full.	Thionndaidh an dotair a cheann air falbh, oir bha a shùilean fhèin làn.
I took out the engine.	Thug mi às an einnsean.
I just wanted to protect my family from things like that.	Cha robh mi ach airson mo theaghlach a dhìon bho rudan mar sin.
He had never done this before.	Cha robh e air seo a dhèanamh a-riamh roimhe.
If they don't want us to.	Mura h-eil iad ag iarraidh oirnn.
Don't get it anywhere else.	Na faigh e an àite sam bith eile.
I was wondering what he really planned.	Bha mi a’ faighneachd dè dha-rìribh a bha e air a phlanadh.
No, the bed does not.	Chan e, cha dèan an leabaidh idir.
The fire will be up here before you know it.	Bidh an teine ​​suas an seo mus aithnich thu e.
But she could not help herself.	Ach cha b’ urrainn dhi i fhèin a chuideachadh.
The man, his work.	An duine, an obair aige.
And that's exactly what they got.	Agus is e sin dìreach a fhuair iad.
Once in a while, something else will be displayed on the market.	Aon uair ann an ùine, thèid rud eile a thaisbeanadh air a ’mhargaidh.
Now try out here.	A-nis feuch a-mach às an seo.
He was really excited.	Bha e a’ faireachdainn air bhioran.
I really enjoy college.	Tha a’ cholaiste a’ còrdadh rium gu mòr.
This is a dangerous time.	Is e àm cunnartach a tha seo.
I have plans for us, boys.	Tha planaichean agam dhuinn, a bhalaich.
At the moment there are two options.	Aig an àm sin tha dà roghainn ann.
Imagine what that was like.	Smaoinich cò ris a bha sin coltach.
Why would you ever buy anywhere else ?.	Carson a bhiodh tu a-riamh a’ ceannach àite sam bith eile?.
From there it has grown into a cause for rejoicing.	Às an sin tha e air fàs gu bhith na adhbhar aoibhneis.
I had to think of ways to be really nice to him.	Dh'fheumadh mi smaoineachadh air dòighean a bhith gu math snog dha.
Both authors were involved in data collection and analysis.	Bha an dà ùghdar an sàs ann an cruinneachadh agus mion-sgrùdadh dàta.
It was okay to be lost.	Bha e ceart gu leòr le bhith air chall.
More to develop for a company.	Barrachd ri leasachadh airson companaidh.
The world could not have been so cunning in any other way.	Cha b’ urrainn don t-saoghal a dhol cho seòlta ann an dòigh iomlan air dhòigh eile.
It doesn't matter.	Cha dèan e diofar.
Never a crime.	Na eucoir a-riamh.
He is a leader.	Tha e na cheannard.
You leave happy because you have a solution.	Bidh thu a 'fàgail toilichte oir tha fuasgladh air a thoirt dhut.
Ordering another.	Ag òrdachadh fear eile.
I saw it today.	Chunnaic mi an-diugh e.
Whatever happens, you learn.	Ge bith dè a thachras, ionnsaichidh tu.
Don’t forget about yourself.	Na dìochuimhnich mu dheidhinn fhèin.
It's just an achievement.	Is e coileanadh dìreach a th’ ann.
Now that she had thought more about it, real joy came to her mind.	A-nis gun do smaoinich i barrachd mu dheidhinn, thàinig fìor thoileachas gu inntinn.
These people were not afraid of us.	Cha robh eagal air na daoine sin oirnn.
Must be ordered and placed on a waiting list.	Feumar òrdachadh agus a bhith air an cur air liosta feitheimh.
Such things do not happen to ordinary people.	Cha bhith rudan mar seo a’ tachairt do dhaoine àbhaisteach.
They no longer like the skin on your back.	Chan eil iad a 'còrdadh ris a' chraiceann air do dhruim tuilleadh.
Some of you may do.	Is dòcha gun dèan cuid agaibh e.
Well, now we know that so they can ignore that.	Uill, a-nis tha fios againn air sin agus mar sin faodaidh iad sin a leigeil seachad.
Tax law is very complicated.	Tha lagh chìsean gu math toinnte.
I never found one.	Cha do lorg mi fear a-riamh.
Well done work.	Obair air a dheagh dhèanamh.
I am that girl.	Is mise an nighean sin.
So, you might lose a year of your life.	Mar sin, is dòcha gun caill thu bliadhna de do bheatha.
He is now completely gone.	Tha e a-nis air falbh gu tur.
It was on your team.	Bha e air do sgioba.
I feel like my pace has stayed the same.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil m’ astar air fuireach mar a bha e.
Beside him she put a heavy canister.	Ri a thaobh chuir i canastair trom.
That's very funny.	Tha sin gu math èibhinn.
So many other animals do it too.	Bidh uimhir de bheathaichean eile ga dhèanamh cuideachd.
You may even have some left over from the day before.	Is dòcha gu bheil eadhon cuid agad air fhàgail bhon latha roimhe.
What does her one - month - old baby understand about any of these?	Dè a thuigeas a leanabh mìosan a dh'aois mu dheidhinn gin dhiubh sin?
They are such fun people.	Tha iad nan daoine cho spòrsail.
Or cut off the blood supply to my brain.	No gearr dheth an solar fala don eanchainn agam.
It did not help the pain.	Cha do chuidich e am pian.
They will take you out.	Bheir iad a-mach thu.
There are a lot of things you have to fight with.	Tha tòrr rudan ann ris am feum thu sabaid.
, followed by training.	, air a leantainn le trèanadh.
But we are not going to look you in the face.	Ach chan eil sinn a’ dol a choimhead air d’ aghaidh.
Such evidence is unknown.	Chan eil fios air fianais mar sin.
A woman may have been working for several years before she had a baby.	Is dòcha gun robh boireannach ag obair airson grunn bhliadhnaichean mus robh leanabh aice.
He turned back to me now.	Thionndaidh e air ais thugam a-nis.
We live in fear of being found out.	Bithidh sinn beo fo eagal gu'm faighear sinn a mach.
The right point.	Am puing ceart.
They pushed forward.	Phut iad air adhart.
I think they did it on purpose, because it's still fun.	Tha mi creidsinn, rinn iad e a dh’aona ghnothach, leis gu bheil e fhathast spòrsail.
Come, and let us rest together.	Thig, agus gabhaidh sinn fois còmhla.
It was hard to get out of this place.	Bha e duilich a dhol air adhart às an àite seo.
Men have for years been talking about war and peace.	Tha fir airson bliadhnaichean a-nis air a bhith a’ bruidhinn air cogadh agus sìth.
Let nothing come between us.	Na tigeadh rud sam bith eadarainn.
Definitely one of the best on the market.	Gu cinnteach aon den fheadhainn as fheàrr a-muigh air a’ mhargaidh.
Same between your tongue and the base of your mouth.	Mar an ceudna eadar do theanga agus bonn do bheòil.
He did not state the subject of the proposed rule.	Cha do dh'ainmich e cuspair na riaghailt a chaidh a mholadh.
When we look for the problems they become apparent.	Nuair a choimheadas sinn airson na duilgheadasan bidh iad follaiseach.
Sometimes people just leave.	Uaireannan bidh daoine dìreach a 'falbh.
They can be anyone.	Dh’ fhaodadh iad a bhith nan duine sam bith.
Apparently yes.	A rèir coltais bha.
He was so young the night they killed him.	Bha e cho òg an oidhche a mharbh iad e.
He looked around and saw other people standing at the windows.	Sheall e mun cuairt agus chunnaic e daoine eile nan seasamh aig na h-uinneagan.
My sister is there.	Tha mo phiuthar ann.
We are here to care for each other.	Tha sinn an seo gus cùram a thoirt dha chèile.
Two of the children had died that night.	Bha dithis den chloinn air bàsachadh air an oidhche sin.
They are the worst for adults.	Is iadsan an fheadhainn as miosa airson inbhich.
It was not known why they were not together.	Cha robh fios carson nach robh iad còmhla.
I wanted it to be the one to open it.	Bha mi airson gum biodh e mar an tè airson a fosgladh.
Trying too hard.	A’ feuchainn ro chruaidh.
But hopefully we can put our past behind us.	Ach tha sinn an dòchas gun urrainn dhuinn ar n-àm a dh'fhalbh a chuir air ar cùlaibh.
Last night my driver said something we should think about.	An-raoir thuirt mo dhràibhear rudeigin air am bu chòir dhuinn smaoineachadh.
We stayed outside for about half an hour.	Dh'fhuirich sinn a-muigh airson timcheall air leth uair a thìde.
The most amazing results yet created.	Na toraidhean as iongantach a chaidh a chruthachadh fhathast.
Creative people are the ones who are coming up right now.	Is e daoine cruthachail na daoine a tha a’ tighinn suas an-dràsta.
He will want to go home.	Bidh e airson a dhol dhachaigh.
Until relatively recently.	Gus an ìre mhath o chionn ghoirid.
She immediately asked why this was happening.	Dh’fhaighnich i sa bhad carson a bha seo a’ tachairt.
He was tired too.	Bha e sgìth cuideachd.
I had not done any of these things to endanger myself.	Cha robh mi air gin de na rudan sin a dhèanamh gus mi fhìn a chuir ann an cunnart.
Now back to it.	A-nis air ais thuige.
But let us not be carried away.	Ach na leig leinn a bhith air ar giùlan.
What do you think was the number at the time of this trip?	Saoil dè an àireamh a bh’ ann aig àm an turais seo?.
So that won't work for you.	Mar sin cha obraich sin dhut.
Additional client for you.	Cliant a bharrachd dhut.
Nobody is joking.	Chan eil duine a’ dèanamh fealla-dhà.
The map size is too small.	Tha meud a’ mhapa ro bheag.
His mother had not yet arrived.	Cha robh a mhàthair fhathast air tighinn.
We remember her words well.	Tha cuimhne mhath againn air na faclan aice.
At other times, you can find it here and here.	Aig amannan eile, gheibh thu e an seo agus an seo.
I did not know why.	Cha robh fios agam carson.
I did it like this and that.	Bha mi ga dhèanamh mar seo agus an sin.
Don't give up hoping that things will work out in the end.	Na leig seachad dòchas gun obraich cùisean a-mach aig a’ cheann thall.
She was completely minute.	Bha i gu tur mionaid.
Each of us must decide how to sustain life.	Feumaidh gach fear againn co-dhùnadh ciamar a chumas sinn beatha.
This is the first place to start.	Is e seo a 'chiad àite airson tòiseachadh.
When you look at your life like this.	Nuair a choimheadas tu air do bheatha mar seo.
This information is not criminal history.	Chan e eachdraidh eucoir a tha san fhiosrachadh seo.
'against the system'.	'an aghaidh an t-siostam'.
They are not intended to be medical advice.	Chan eilear an dùil gur e comhairle meidigeach a th’ annta.
The court in this case has asked a number of questions.	Tha a’ chùirt sa chùis seo air grunn cheistean fhaighneachd.
I just took the opportunity to look at her.	Ghabh mi an cothrom dìreach airson coimhead oirre.
That does not require a proper process.	Chan fheum sin pròiseas iomchaidh.
Well done my friend.	'S math a rinn thu mo charaid.
And my daughter, you are very much in love.	Agus mo nighean, tha gaol mòr ort.
You do not know what this means to me.	Chan eil fios agad dè tha seo a’ ciallachadh dhòmhsa.
But there was no fortune yet.	Ach cha robh fortan ann fhathast.
Put ideas in order.	Cuir beachdan ann an òrdugh.
So many things that could go wrong have gone wrong.	Chaidh na h-uimhir de rudan a dh’ fhaodadh a bhith ceàrr a dhol ceàrr.
The change in thoughts and actions occurred immediately.	Thachair an atharrachadh ann an smuaintean agus gnìomhan sa bhad.
Oh, boy, is.	O, bhalach, a bheil.
I will be out of town and I will miss him.	Bidh mi a-mach às a’ bhaile agus bidh mi ga ionndrainn.
At the very least, she needed a reasonable explanation for her situation.	Aig a’ char as lugha, bha feum aice air mìneachadh reusanta airson a suidheachadh.
And he was the first to do both.	Agus is esan a’ chiad fhear a rinn an dà chuid.
I leave the cart.	Bidh mi a 'fàgail a' chairt.
Buildings were lost.	Chaidh togalaichean a chall.
It's not as complicated as some would like it to be.	Chan eil e cho iom-fhillte 's a bhiodh cuid airson a bhith.
Or who really did what.	No cò dha-rìribh a rinn dè.
Some describe both.	Bidh cuid a’ toirt cunntas air an dà chuid.
I came to tell you that your car will be ready in the evening.	Thàinig mi a dh’ innse dhut gum bi an càr agad deiseil feasgar.
They were cut short when the lights suddenly went out.	Chaidh an gearradh goirid nuair a chaidh na solais a-mach gu h-obann.
Not on me, but on the clothes.	Chan ann ormsa, ach air an aodach.
She was saying that.	Bha i ag ràdh sin.
I would love to see that happen.	Bu mhath leam sin fhaicinn a’ tachairt.
Not trying to explain their actions away.	Gun a bhith a’ feuchainn ris na gnìomhan aca a mhìneachadh air falbh.
And that's exactly what he took.	Agus ’s e sin a ghabh e.
But from some perspectives this is not necessarily a problem.	Ach bho chuid de bheachdan chan eil seo gu riatanach na dhuilgheadas.
I feel something different.	Tha mi a’ faireachdainn rudeigin eadar-dhealaichte.
Say lucky, lucky person.	Abair duine fortanach, fortanach.
I was walking well.	Bha mi a’ coiseachd gu math.
Never heard from again.	Cha chualas idir a rithist.
Now, listen.	A-nis, èist.
If you have never tried one, you should.	Mura h-eil thu air fear fheuchainn a-riamh, bu chòir dhut.
She wouldn't do it.	Cha dèanadh i e.
You have the right to remain silent.	Tha còir agad a bhith sàmhach.
She saw page after page.	Chunnaic i duilleag às deidh duilleag.
I hold his head in place.	Bidh mi a 'cumail a cheann na àite.
However, the study has some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh.
Understand the problem.	Tuig an duilgheadas.
And he ate.	Agus ith e.
They're just dogs.	Is e dìreach coin a th’ annta.
Ideas like this raise questions.	Bidh beachdan mar seo a’ togail cheistean.
She was not proud to speak her name.	Cha robh i moiteil a h-ainm a bhruidhinn.
Look at her eyes.	Seall air a sùilean.
He knows where he's going.	Tha fios aige càit a bheil e a' dol.
For us, this is a matter of public safety.	Dhuinne, is e cùis sàbhailteachd poblach a tha seo.
Repeat several times slowly.	Dèan ath-aithris grunn thursan gu slaodach.
A few years ago.	O chionn beagan bhliadhnaichean.
No specific mention was made.	Cha deach iomradh sònraichte a thoirt air gin.
A clear approach should be explained step by step in response.	Bu chòir dòigh-obrach shoilleir a mhìneachadh ceum air cheum a rèir freagairt.
My mum had been up and told him ahead of time.	Bha mo mhàthair air a bhith suas agus dh’ innis i dha air thoiseach air an àm.
Someone might pick us up soon.	Is dòcha gun tog cuideigin sinn a dh’ aithghearr.
Or it may be just the beginning.	No is dòcha gur e dìreach toiseach a bh’ ann.
I went for a bit and it was nice.	Chaidh mi airson beagan agus bha e snog.
I know immediately that he is from the country.	Tha fios agam sa bhad gur ann às an dùthaich a tha e.
For this game.	Airson a 'gheama seo.
Then he turned away.	An uairsin thionndaidh e air falbh.
There are eyes on our game.	Tha sùilean air ar gèam.
Bill found something that could explain what was going on with you.	Lorg Bill rudeigin a dh’ fhaodadh mìneachadh dè tha dol leat.
She loves to draw.	Is toil leatha a bhith a’ tarraing.
He did not expect to stay long.	Cha robh dùil aige fuireach fada.
Do not explain any behavior to anyone else.	Na mìnich giùlan sam bith do neach sam bith eile.
The ship was hit by a storm after a few days at sea.	Bhuail droch stoirm air an t-soitheach an dèidh beagan làithean aig muir.
Thig sin.	Thig sin.
This part is unique.	Tha am pàirt seo gun samhail.
You would not believe what we saw.	Cha chreideadh tu na chunnaic sinn.
So he just left.	Mar sin dh'fhalbh e dìreach.
Just like the previous trip.	Dìreach mar an turas roimhe.
Computer games are the most popular of these applications.	Is e geamannan coimpiutair an fheadhainn as mòr-chòrdte de na tagraidhean sin.
It is much smaller than the database set up for this study.	Tha e gu math nas lugha na an stòr-dàta a chaidh a stèidheachadh airson an sgrùdaidh seo.
He would not expect me to answer.	Cha bhiodh dùil aige riumsa freagairt.
None of my men will tell you that.	Innsidh gin de na fir agam sin dhut.
The biggest challenge is the media.	Is e na meadhanan an dùbhlan as motha.
They break open the door.	Bidh iad a’ briseadh an doras fhosgladh.
It is measured.	Tha e air a thomhas.
Mother is a school teacher.	Tha màthair na tidsear sgoile.
The end is coming, and they must be ready.	Tha an deireadh a 'tighinn, agus feumaidh iad a bhith deiseil.
And not just once.	Agus chan ann dìreach aon turas.
I was not worried.	Cha robh dragh sam bith orm.
What is right is right.	Dè tha ceart a tha ceart.
Having become very young parents themselves, they knew how difficult it was.	An dèidh a bhith nam pàrantan glè òg iad fhèin, bha fios aca dè cho duilich 'sa bha e.
That's right fuck it.	Tha sin ceart fuck e.
Most of those who needed to be confirmed later would be killed.	Bhiodh a’ mhòr-chuid den fheadhainn a bha a dhìth air an dearbhadh nas fhaide air adhart air am marbhadh.
I can't change the color of my skin so much.	Chan urrainn dhomh dath mo chraicinn atharrachadh cho mòr.
Again he looks away quickly.	A-rithist tha e a 'coimhead air falbh gu luath.
But that is not the case here.	Ach chan e sin an suidheachadh an seo.
This is one option that was definitely needed.	Is e seo aon roghainn a bha gu cinnteach a dhìth.
No one expected us to be close to that level.	Cha robh dùil aig duine gum biodh sinn faisg air an ìre sin.
She wanted that connection, at least, to stop.	Bha i airson an ceangal sin, co-dhiù, stad.
Love changes shape and form.	Bidh gràdh ag atharrachadh cruth agus cumadh.
I have these three marks of.	Tha na trì comharran sin agam de.
It looked really nice to me.	Sheall e gu math snog dhomh.
But it helps in many ways.	Ach tha e na chuideachadh ann an iomadh dòigh.
See if he can come back.	Feuch an till e air ais.
Features vary by country.	Bidh feartan ag atharrachadh a rèir dùthaich.
However, there are some differences that do not suit my taste.	Ach, tha beagan eadar-dhealachaidhean ann nach eil a’ freagairt air mo bhlas.
They lived in the same house.	Bha iad a’ fuireach anns an aon taigh.
Great staff, definitely a fun place.	Luchd-obrach fìor mhath, gu cinnteach na àite spòrsail.
It was, in my hands, a real danger.	Bha e, nam làmhan, dha-rìribh na chunnart.
If it appears.	Ma nochdas e.
Eyes front and attention.	Sùilean air beulaibh agus air aire.
We stayed with him.	Dh'fhuirich sinn leis.
But if it could not go high enough.	Ach mura b’ urrainn dha a dhol àrd gu leòr.
The government knew he needed the money.	Bha fios aig an riaghaltas gu robh feum aige air an airgead.
I hope he was just tired.	Tha mi an dòchas gu robh e dìreach sgìth.
Maybe he could talk to him about everything that happened.	Is dòcha gum b’ urrainn dha bruidhinn ris mu dheidhinn a h-uile dad a thachair.
We don't really want him to be here so early.	Chan eil sinn dha-rìribh ag iarraidh gum bi e an seo cho tràth.
Suddenly aware of feeling very relaxed.	Gu h-obann mothachail air a bhith a 'faireachdainn gu math socair.
A representative test of three independent trials is shown.	Tha deuchainn riochdachail de thrì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
The population was much smaller.	Bha an sluagh mòran na bu lugha.
She is leaving without us.	Tha i a’ falbh às aonais sinn.
That list is quite long, as is the first one.	Tha an liosta sin gu math fada, mar a tha a’ chiad fhear.
What, for the most part, they will do.	Dè, sa mhòr-chuid, a nì iad.
He has very good high body strength.	Tha neart corp àrd fìor mhath aige.
These patterns are in the form of a bar and a half bar.	Tha na pàtrain sin ann an cruth bàr agus leth-bhàr.
Some of the images are of still available materials.	Tha cuid de na h-ìomhaighean de stuthan a tha fhathast rim faighinn.
And you have to, and you can learn to do that better.	Agus feumaidh tu, agus faodaidh tu ionnsachadh sin a dhèanamh nas fheàrr.
There were no stars.	Cha robh rionnagan ann.
This year we haven't got it right yet.	Am-bliadhna cha d’ fhuair sinn ceart e fhathast.
It is only this time that she finds out that the game is up.	Is ann dìreach an turas seo, gheibh i a-mach gu bheil an geama suas.
It is better to add less oil than more.	Tha e nas fheàrr nas lugha de ola a chur ris na barrachd.
He did not live in part.	Cha robh e beò am pàirt.
We'll find out soon enough.	Gheibh sinn a-mach luath gu leòr.
You can call at any time.	Faodaidh tu fònadh uair sam bith.
His people have gone to places in the world, making him proud.	Tha na daoine aige air a dhol gu àiteachan san t-saoghal, ga fhàgail moiteil.
We know that in our bones.	Tha fios againn air sin nar cnàmhan.
And then it went.	Agus an uair sin chaidh e.
The sight of it took my breath away.	Thug an sealladh dheth m’ anail air falbh.
Some people need to keep their options open.	Feumaidh cuid de dhaoine na roghainnean aca a chumail fosgailte.
We both got married and started families.	Phòs an dithis againn agus thòisich sinn air teaghlaichean.
You need to research this.	Feumaidh tu seo a rannsachadh.
They agreed.	Bha iad ag aontachadh.
This happened a while back.	Thachair seo beagan air ais.
Another thing, you have a good pair of legs to stand on.	Rud eile, tha paidhir chasan math agad airson seasamh.
I'd rather not go any further.	B’ fheàrr leam gun a dhol nas fhaide.
And again, there was nothing wrong with moving.	Agus a-rithist, cha robh dad a dhìth air gluasad.
And, there was something else.	Agus, bha rudeigin eile ann.
There is another meaning for boat.	Tha ciall eile ann airson bàta.
He used his magic when he died.	Bha e a’ cleachdadh a dhraoidheachd nuair a bhàsaich e.
Left to see.	Air fhàgail ri fhaicinn.
The ball was over.	Bha am ball seachad.
Writing has helped me find it.	Tha sgrìobhadh air mo chuideachadh le bhith ga lorg.
Unusual, but would warm it up fast enough.	Neo-àbhaisteach, ach bhiodh e ga bhlàthachadh luath gu leòr.
Inside each box, he placed a separate card.	Am broinn gach bogsa, chuir e cairt air leth.
They can no longer hide.	Chan urrainn dhaibh falach tuilleadh.
I make myself look at my mother.	Bheir mi orm fhìn coimhead air mo mhàthair.
Story by story.	Sgeul le sgeul.
Answers should be your own work.	Bu chòir do fhreagairtean a bhith nad obair fhèin.
I told her to keep the change.	Thuirt mi rithe an t-atharrachadh a chumail.
It doesn't work.	Chan eil e ag obair.
He hadn't told me he was going anywhere.	Cha robh e air innse dhomh gu robh e a’ dol a dh’àite sam bith.
The rest is history, as they say.	Is e an còrr eachdraidh, mar a chanas iad.
I did not know which side to take.	Cha robh fios agam dè an taobh a bheireadh e.
Then you can't use it as an example.	An uairsin chan urrainn dhut a chleachdadh mar eisimpleir.
It was a strange feeling.	B’ e faireachdainn gu math annasach a bh’ ann.
The danger was real.	Bha an cunnart fìor.
Each test was performed at least four times.	Chaidh gach deuchainn a dhèanamh co-dhiù ceithir tursan.
Two more important moments came next season.	Thàinig dà mhionaid chudromach eile san ath sheusan.
We need to respect teachers.	Feumaidh sinn spèis a thoirt do thidsearan.
Another new one.	Fear ùr eile.
It’s about everything.	Tha e mu dheidhinn a h-uile càil.
There is no save action in the game.	Chan eil gnìomh sàbhalaidh sa gheama.
She has to leave him too.	Feumaidh i esan fhàgail cuideachd.
He was just a small man.	Cha robh ann ach duine beag.
He would not let her go.	Cha leigeadh e ma sgaoil i.
Danger.	Cunnart.
I remove the image.	Bidh mi a 'toirt air falbh an ìomhaigh.
I think you're pretty amazing too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu gu math iongantach cuideachd.
He came out with a bad look on his face.	Thàinig e a-mach le droch shealladh air aodann.
But very learned.	Ach glè ionnsaichte.
I felt terrible.	Bha mi a’ faireachdainn uamhasach.
Say bad day.	Abair latha dona.
More memories came to mind.	Thàinig barrachd chuimhneachain gu inntinn.
It provides a wide range of light.	Tha e a 'toirt seachad raon solais farsaing.
Arm.	Arm.
I found my master here, and life just changes for the better.	Lorg mi mo mhaighstir an seo, agus tha beatha dìreach ag atharrachadh mar as fheàrr.
But it has come at a price.	Ach tha e air tighinn aig prìs.
He did not want to run.	Cha robh e airson ruith.
Now, look closely and get out of there.	A-nis, seall gu geur agus thig a-mach às an sin.
Please come immediately and join me there.	Feuch an tig thu sa bhad agus thig còmhla rium an sin.
In the future, we expect to go much faster.	Anns an àm ri teachd, tha sinn an dùil a dhol fada nas luaithe.
It needs to double in size.	Feumaidh e dùblachadh ann am meud.
He looks at the stage and goes there immediately.	Bidh e a 'coimhead air an àrd-ùrlar agus a' dol ann sa bhad.
But it would be a different approach.	Ach bhiodh e na dhòigh-obrach eadar-dhealaichte.
Call us today for a private presentation !.	Cuir fòn thugainn an-diugh airson taisbeanadh prìobhaideach!.
Now she could go to work.	A-nis dh'fhaodadh i a dhol a dh'obair.
The next step was with v.	Bha an ath cheum le v.
Isn't that beautiful.	Nach eil sin àlainn.
Have a lot of fun with this system.	Bidh tòrr spòrs agad leis an t-siostam seo.
Unfortunately, research is slow.	Gu mì-fhortanach, tha rannsachadh a 'dol gu slaodach.
He played like a running back on the football team.	Chluich e mar ruith air ais air an sgioba ball-coise.
You once told me that everything works.	Dh'innis thu dhomh aon uair gu bheil a h-uile dad a 'dèanamh.
She was white.	Bha geal oirre.
We have to be ready.	Feumaidh sinn a bhith deiseil.
She worked her way through college by working two jobs.	Dh'obraich i a slighe tron ​​​​cholaiste le bhith ag obair dà obair.
You have nothing to prove.	Chan eil dad agad ri dhearbhadh.
Only with quick action was it possible to save the situation.	Is ann dìreach le gnìomh sgiobalta a bha e comasach an suidheachadh a shàbhaladh.
He will write to you from here.	Sgrìobhaidh e thugad às an seo.
I will come here to escape this.	Thig mi an seo gus teicheadh ​​​​bho seo.
That play was short on the right.	Bha an dealbh-chluich sin goirid air an làimh dheis.
Just in his apartment.	Dìreach anns an àros aige.
Her medical history was as follows.	Bha an eachdraidh mheidigeach aice mar a leanas.
You are not going to live as long as many people.	Chan eil thu gu bhith a’ fuireach cho fada ri mòran dhaoine.
The man knew very well where he was taking me.	Bha fios aig an duine gu math càit an robh e gam thoirt.
Must know.	Feumaidh fios a bhith ann.
Instead, we should focus resources on those who need help the most.	An àite sin, bu chòir dhuinn goireasan a chuimseachadh air an fheadhainn as motha a tha feumach air cuideachadh.
He hated them for it.	Bha gràin aige orra air a shon.
And, in practice, this is what has happened.	Agus, ann an cleachdadh, is e seo a tha air tachairt.
Well, things are happening.	Uill, tha cùisean a’ tachairt.
You did not want to be like him.	Cha robh thu airson a bhith mar esan.
Good news anyway.	Deagh naidheachd co-dhiù.
I would love to work with you as a team.	Bu toil leam a bhith ag obair còmhla ribh mar sgioba.
I believe it is a lack of knowledge and nothing else.	Tha mi a’ creidsinn gur e dìth eòlais a th’ ann agus gun dad eile.
I hate the darkness.	Is fuath leam an dorchadas.
They were resting, but returning.	Bha iad a’ gabhail fois, ach a’ tilleadh.
I have seen a lot in that environment.	Tha mi air tòrr fhaicinn san àrainneachd sin.
Even the language has changed.	Tha eadhon an cànan air atharrachadh.
But it works.	Ach tha e ag obair.
Do that a lot.	Dèan sin tòrr.
She was lucky that her hand and arm were not burned.	Bha i fortanach nach deach a làmh agus a gàirdean a losgadh.
Not that it helped.	Chan e gun do chuidich e.
I understand what she was trying to say.	Tha mi a’ tuigsinn na bha i a’ feuchainn ri ràdh.
These studies are important for three reasons.	Tha na sgrùdaidhean sin cudromach airson trì adhbharan.
Of her free years.	De na bliadhnaichean a bha aice an-asgaidh.
We love solutions.	Is toil leinn fuasglaidhean.
Now we have our husband too.	A-nis tha an duine againn cuideachd.
She scared the crap out of you and here she is again.	Chuir i eagal air a’ bheatha a-mach ort agus seo i a-rithist.
She was sure something was wrong.	Bha i cinnteach gu robh rudeigin ceàrr.
It was on the edge.	Bha e air an oir.
This is a truly natural response to any gift item.	Is e fìor fhreagairt nàdarra a tha seo do nì tiodhlac sam bith.
Train well and push hard.	Trèan thu gu math agus brùth thu gu cruaidh.
This is where you are tomorrow and we will be here too.	Seo far a bheil thu a-màireach agus bidh sinn an seo cuideachd.
Everyone is different here.	Tha a h-uile duine eadar-dhealaichte an seo.
Difficult and mixed sounds may be used at an advanced level.	Dh’ fhaodadh fuaimean duilich agus measgaichte a bhith air an cleachdadh aig ìre adhartach.
Although things were.	Ged a bha cùisean.
There was no expectation of it.	Cha robh dùil sam bith bhuaithe.
But he did not want to ignore it.	Ach cha robh e airson a leigeil seachad.
And find time to do it.	Agus faigh ùine a nì e.
It really helps.	Tha e na chuideachadh dha-rìribh.
That means they could come at any given time.	Tha sin a’ ciallachadh gum faodadh iad tighinn aig àm sònraichte sam bith.
I think it's accessibility.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ruigsinneachd a th’ ann.
I don't like the way you talk to me.	Cha toil leam an dòigh anns a bheil thu a’ bruidhinn rium.
It has a fun world building, and it looks beautiful.	Tha togail saoghal spòrsail ann, agus tha e a’ coimhead eireachdail.
He looks after her.	Tha e a' coimhead às a dèidh.
There was usually a door along the way.	Mar bu trice bha doras air an t-slighe.
We were moving forward with the future.	Bha sinn a’ gluasad reic air adhart bhon àm ri teachd.
We deal with it.	Bidh sinn a 'dèiligeadh ris.
Think about this for a minute.	Smaoinich air seo airson mionaid.
I wanted you to meet him.	Bha mi airson gun coinnich thu ris.
Stir gently and bring to a boil.	Cruthaich gu socair agus thoir gu boil.
When we travel, you travel with us.	Nuair a shiùbhlas sinn, siùbhlaidh tu còmhla rinn.
And then she realized he had someone with him, someone she knew.	Agus an uairsin thuig i gu robh cuideigin aige còmhla ris, cuideigin air an robh i eòlach.
They all knew it.	Bha fios aca uile air.
No, that's just not possible.	Chan e, chan eil sin dìreach comasach.
Here, as at night, she found a messenger machine.	An seo, mar a bha an oidhche, fhuair i inneal teachdaireachd.
He gives you the finger.	Tha e a' toirt a' mheur dhut.
No need to wait for the market.	Chan eil feum air feitheamh airson a 'mhargaidh.
The mind can only help but think of it as a design.	Chan urrainn don inntinn cuideachadh ach beachdachadh air mar dhealbhadh.
But they needed more.	Ach bha barrachd a dhìth orra.
I want to have a long career.	Tha mi airson dreuchd fhada a bhith agam.
You may have read the papers.	Is dòcha gun leugh thu na pàipearan.
You would be right, with one major exception.	Bhiodh tu ceart, le aon eisgeachd mhòr.
However, this was only a short action.	B’ e gnìomh goirid a bha sin ge-tà.
The distance of a place is measured by the human mind.	Is e astar àite air a thomhas le inntinn an duine.
He holds out his hand.	Tha e a’ cumail a-mach a làmh.
They are made to die.	Tha iad air an dèanamh gu bàs.
Your usual answers are wrong, or they will soon be.	Tha na freagairtean gnàthach agad ceàrr, no bidh iad a dh’ aithghearr.
I wanted to run away, remember my own business.	Bha mi airson ruith air falbh, cuimhne air mo ghnìomhachas fhìn.
We'll look at those things later.	Bheir sinn sùil air na nithean sin às deidh sin.
Make a note of your score.	Dèan nota den sgòr agad.
I know this will not stop you.	Tha fios agam nach cuir seo stad ort.
Not like some.	Chan ann coltach ri cuid.
So that's the price you pay.	Mar sin is e sin a’ phrìs a phàigheas tu.
This one is the most obvious.	Is e am fear seo am fear as follaisiche.
He is the one who usually makes calls like this.	Is esan am fear a bhios mar as trice a’ dèanamh gairmean mar seo.
And he got away with it.	Agus fhuair e air falbh leis.
Get offers for what you want.	Faigh tairgsean airson na rudan a tha thu ag iarraidh.
In my experience, it does not work that way.	Anns an eòlas agam, chan eil e ag obair mar sin.
But obviously this is something you've been planning for a while.	Ach tha e soilleir gur e seo rudeigin a bha thu air a bhith a’ dealbhadh airson greis.
It was a young art form.	B’ e cruth ealain òg a bh’ ann.
When they have a right, all the time.	Nuair a tha còir aca, fad na h-ùine.
I love business and politics.	Tha gnìomhachas agus poilitigs a’ còrdadh rium.
He had an honest, open face and quick, tolerant eyes.	Bha aodann onarach, fosgailte aige agus sùilean sgiobalta, fulangach.
I can't believe how many people are not getting enough water.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cia mheud duine nach eil a’ faighinn uisge gu leòr.
Why not tell me everything that happened.	Carson nach innis thu dhomh a h-uile rud a thachair.
We can say,.	Faodaidh sinn a ràdh, .
She's come to my table too soon, he thought.	Tha i air tighinn chun bhòrd agam ro thràth, smaoinich e.
One does not have to be old to know that.	Chan fheum duine a bhith sean gus fios a bhith aige air sin.
He can play.	Faodaidh e cluich.
And until now, everything seemed to be true.	Agus gu ruige seo, bha coltas gu robh a h-uile dad a’ nochdadh gu robh na sgeulachdan fìor.
Then my internet connection was completely burned out.	An uairsin chaidh mo cheangal eadar-lìn a losgadh gu tur.
Later there was a break in the water.	Nas fhaide air adhart bha briseadh anns an uisge.
This is your big challenge.	Seo an dùbhlan mòr agad.
Performance is not going to be terrible.	Chan eil coileanadh gu bhith uamhasach.
The panel described the work as a love letter to both buildings.	Thug am panal cunntas air an obair mar litir gaoil don dà thogalach.
Students do not get enough of it.	Chan fhaigh oileanaich gu leòr dheth.
I wanted to watch.	Bha mi airson coimhead.
It was a great loss for me.	Bha e na chall mòr dhomh.
It's only three months.	Chan eil ann ach trì mìosan.
He pushed him away when he arrived.	Phut e air falbh e nuair a thàinig e.
They are connected states.	Tha iad nan stàitean ceangailte.
They are not stupid people.	Chan e daoine gòrach a th’ annta.
It may sound weird but it's real.	Is dòcha gu bheil e neònach ach tha e fìor.
I will take care of this.	Gabhaidh mi seo cùram.
The truth of death is brought home to the audience.	Tha fìrinn a’ bhàis air a thoirt dhachaigh gu tur don luchd-èisteachd.
This special trip to the library was a planned mission.	Bha an turas sònraichte seo air an leabharlann na mhisean dealbhaichte.
Tall and thin.	Àrd agus tana.
She could tell there was something in the air.	Dh’ fhaodadh i innse gu robh rudeigin san adhar.
Eventually her son and her husband joined her.	Mu dheireadh thàinig a mac agus an duine aice còmhla rithe.
You would not be here if you did that.	Cha bhiodh tu an seo nan dèanadh tu sin.
I just wanted to.	Bha mi dìreach ag iarraidh.
My doctor said it would help with my problem.	Thuirt an dotair agam gun cuidich e leis an duilgheadas agam.
I have to accept it.	Feumaidh mi gabhail ris.
Further research involving both men and women would improve our knowledge.	Bheireadh barrachd rannsachaidh a’ gabhail a-steach an dà chuid fireannaich is boireannaich leasachadh air ar n-eòlas.
Just because it's cool.	Dìreach air sgàth gu bheil e fionnar.
I'll see you both in the morning.	Chì mi sibh le chèile sa mhadainn.
Even after finishing the main story.	Fiù 's an dèidh crìoch a chur air a' phrìomh sgeulachd.
People who couldn't be there.	Daoine nach b’ urrainn a bhith ann.
The girl is not dead.	Chan eil an nighean marbh.
First, we explored a small number of topics.	An toiseach, rinn sinn sgrùdadh air àireamh bheag de chuspairean.
In fact they settled down pretty quickly.	Gu dearbh shocraich iad gu math luath.
I speak from experienced people.	Bidh mi a’ bruidhinn bho dhaoine eòlach.
Go on.	Lean air adhart.
All straight lines right there.	A h-uile loidhne dhìreach dìreach an sin.
Families are being torn apart.	Tha teaghlaichean gan toirt às a chèile.
Not their job.	Chan e an obair aca.
The media are things that directly affect our mental processes and behavior.	Is e na meadhanan rudan a bheir buaidh dhìreach air ar pròiseasan inntinneil agus ar giùlan.
He says with confidence.	Tha e ag ràdh le misneachd.
I don’t want to see my best days.	Chan eil mi airson gum faic mi na làithean as fheàrr agam.
It feels too much like girls do.	Tha e a’ faireachdainn cus mar rudeigin a bhios nigheanan a’ dèanamh.
He turned to his son.	Thionndaidh e gu a mhac.
This should be easy to add.	Bu chòir seo a bhith furasta a chur ris.
I can't believe how much bad is being said about it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn cia mheud droch rud a thathas ag ràdh mu deidhinn.
That's another issue.	Sin cùis eile.
The thing is, if she tried it, she would fall.	B’ e an rud a bh’ ann nam feuchadh i e gun tuiteadh i.
It is usually a memory challenge.	Mar as trice tha e na dhùbhlan cuimhne.
The first type was an approach.	B 'e a' chiad seòrsa dòigh-obrach.
We do not sell well.	Chan eil sinn gu math a’ reic a-mach.
My goal was a solid finish.	B’ e an t-amas agam crìochnachadh làidir.
The only office of politics.	An aon oifis poilitigs.
National security.	Tèarainteachd nàiseanta.
He waited until the whole team was ahead of him.	Dh'fhuirich e gus an robh an sgioba gu lèir air thoiseach air.
I have decided that it is just right and fair.	Tha mi air co-dhùnadh gu bheil e dìreach ceart agus cothromach.
Hell is the way to get there though.	Is e ifrinn an t-slighe gu faighinn ann ge-tà.
If she just wants to.	Ma tha i ach ag iarraidh.
And somehow you can find more energy to move on.	Agus dòigh air choireigin lorgaidh tu barrachd lùth airson a dhol air adhart.
His chest began to hurt.	Thòisich a bhroilleach air a ghoirteachadh.
It's good to know.	Tha e math fios a bhith agad.
This works both ways.	Bidh seo ag obair an dà dhòigh.
I wasn't sure at first.	Cha robh mi cinnteach an toiseach.
I looked at a guy who looked like an old teacher.	Thug mi sùil air fear a bha coltach ri seann tidsear.
Just love with free love.	Dìreach gaol le gaol saor an asgaidh.
In front of you.	Air beulaibh thu.
At the moment we were still doing fun things.	An-dràsta bha sinn fhathast a’ dèanamh rudan spòrsail.
And find out he's gone.	Agus faigh a-mach gu bheil e air falbh.
I took no pleasure in it.	Cha do ghabh mi tlachd sam bith ann.
I will go over that with you.	Thèid mi thairis air sin leat.
But for them, it was a play.	Ach dhaibhsan b’ e cluich a bh’ ann.
She did it again.	Rinn i a-rithist e.
We found out together.	Fhuair sinn a-mach còmhla.
That is just one small thing.	Chan eil an sin ach aon rud beag.
This is the very definition of freedom.	Is e seo an dearbh mhìneachadh air saorsa.
As the number of such insurance costs.	Mar an àireamh de leithid cosgaisean àrachais.
This is much more appropriate.	Tha seo tòrr nas freagarraiche.
They kept fighting.	Lean iad orra a’ sabaid.
Well do your own then.	Uill dèan do chuid fhèin an uairsin.
They looked at her.	Thug iad sùil oirre.
And we have success stories to prove it.	Agus tha na sgeulachdan soirbheachais againn airson a dhearbhadh.
I asked him where he was now.	Dh’fhaighnich mi càite an robh e a-nis.
He called me again.	Ghairm e orm a-rithist.
You should feel the pain we feel and understand.	Bu chòir dhut a bhith a 'faireachdainn a' phian a tha sinn a 'faireachdainn agus a' tuigsinn.
One in eight lost to follow.	Chaill aon de ochdnar ri leantainn.
And she wants me to join her.	Agus tha i ag iarraidh orm a dhol còmhla rithe.
He has never done so many good things for me, he said.	Cha do rinn e a-riamh uiread de rudan math dhomh, thuirt e.
The two looked at each other.	Thug an dithis sùil air a chèile.
But, she lost.	Ach, chaill i.
These women change your life.	Bidh na boireannaich sin ag atharrachadh do bheatha.
But board games are board games.	Ach is e geamannan bùird a th’ ann an geamannan bùird.
Ship damage was important in the area.	Bha milleadh bhàtaichean cudromach san sgìre.
We do not think that it is ready yet, however.	Chan eil sinn den bheachd gu bheil e deiseil fhathast, ge-tà.
I know the answer is to set a good example.	Tha fios agam gur e am freagairt le bhith a’ suidheachadh deagh eisimpleir.
That is, we no longer have a measure of value.	Is e sin nach eil againn a-nis tomhas de luach.
I like to think that.	Bu chaomh leam a bhith a’ smaoineachadh sin.
Then she continued.	An uairsin lean i oirre.
Even dreams have a right to dream.	Tha còir aig eadhon aislingean bruadar.
You get someone better.	Gheibh thu cuideigin nas fheàrr.
I'm not too sure about that.	Chan eil mi ro chinnteach air sin.
He did not turn around or sit up.	Cha do thionndaidh e mun cuairt no shuidh e suas.
Taking advantage of the rules.	A 'gabhail brath air na riaghailtean.
They are not an order.	Chan e òrdugh a th’ annta.
The controls are simple.	Tha na smachdan sìmplidh.
I was on a natural high after that.	Bha mi air ìre àrd nàdarra às deidh sin.
No.	Chan eil.
We don't know for sure.	Chan eil fios againn gu cinnteach.
We'll present results in that direction.	Bidh sinn a’ taisbeanadh thoraidhean san taobh sin.
Clean the air and have peace of mind.	Glan an èadhar agus bi fois inntinn.
Stop and obey them if necessary.	Stad agus gèilleadh dhaibh ma tha sin riatanach.
That is not a point.	Chan eil a’ chùis sin ann am puing.
I have a right to know what's going on in my house.	Tha còir agam fios a bhith agam dè tha dol air adhart anns an taigh agam.
It's funny to me.	Tha e èibhinn dhomh.
I want to talk to you in person.	Tha mi airson bruidhinn riut gu pearsanta.
The average is between six and a half to seven feet.	Tha an cuibheasachd eadar sia gu leth gu seachd troighean.
His voice was smooth and even.	Bha a ghuth rèidh agus rèidh.
She seems to be doing well.	Tha e coltach gu bheil i a’ dèanamh gu math.
Two lines have been active on your planet.	Tha dà loidhne air a bhith gnìomhach air do phlanaid.
I can't go there.	Chan urrainn dhomh a dhol ann.
A few more should come soon.	Bu chòir beagan a bharrachd a thighinn a dh’ aithghearr.
Yes, first.	Tha, an toiseach.
For each record you will need to create a table record.	Airson gach clàr bidh feum agad air aithris clàr cruthaich.
All problems in technology can be solved.	Faodar fuasgladh fhaighinn air gach duilgheadas ann an teicneòlas.
This setting of pressure factor makes this proposed method more reasonable.	Tha an suidheachadh seo de fhactar cuideam a’ dèanamh an dòigh seo a tha air a mholadh nas reusanta.
Definitely happy with this purchase.	Gu cinnteach toilichte leis a’ cheannach seo.
I'm so glad he heard that song.	Tha mi cho toilichte gun d’ fhuair e an t-òran sin a chluinntinn.
After inspection, the devices were returned.	Às deidh an sgrùdadh, chaidh na h-innealan a thilleadh.
Not every working girl thought about it.	Cha do smaoinich a h-uile nighean a bha ag obair dad mu dheidhinn.
They knew that the old king was mad.	Bha fios aca gu robh an seann rìgh às an inntinn.
That in itself is a pleasure and a delight.	Tha sin ann fhèin na thlachd agus na thoileachas.
She calmed down afterwards and turned off the main road.	Dh’fhàs i sàmhach às deidh sin agus thionndaidh i far a’ phrìomh rathad.
But of course we have only been here for a short time.	Ach gu dearbh chan eil sinn air a bhith an seo ach airson ùine ghoirid.
That was not fun.	Cha robh sin spòrsail.
Has five children.	Aig a bheil còignear chloinne.
You then select its character type.	Bidh thu an uairsin a’ taghadh an seòrsa caractar aige.
Or even four.	No eadhon ceithir.
So this is why it is considered the best effort method.	Mar sin is e an adhbhar a tha seo air a mheas mar dhòigh oidhirp as fheàrr.
That's what they did.	Sin a rinn iad.
She spoke to the patients and helped them in many ways.	Bhruidhinn i ris na h-euslaintich agus chuidich i iad ann an iomadh dòigh.
They could only do that.	Cha b’ urrainn dhaibh ach sin a dhèanamh.
They had to do everything right.	Dh'fheumadh iad a h-uile càil a dhèanamh ceart.
Apparently the original story was not true.	Tha e coltach nach robh an sgeulachd thùsail fìor.
And start again the next day.	Agus tòisich a-rithist an ath latha.
From the first class, my son loved it.	Bhon chiad chlas, bha mo mhac dèidheil air.
We loved it.	Bha gaol againn air.
To give him a little insight into this.	Gus beagan sealladh a thoirt dha air seo.
These are basic works, but basic and work very well.	Tha iad sin nan obraichean bunaiteach, ach bunaiteach agus ag obair gu fìor mhath.
My reason is very simple.	Tha an adhbhar agam gu math sìmplidh.
I didn’t miss a day.	Cha do chaill mi latha.
Drag down to it.	Slaod sìos thuige.
Solid lines represent cell growth.	Tha loidhnichean cruaidh a 'riochdachadh fàs cealla.
Results from each case are shown.	Tha toraidhean bho gach cùis air an sealltainn.
We do it anyway.	Bidh sinn ga dhèanamh co-dhiù.
No one would find you.	Cha lorgadh duine thu.
That's when we were kids.	Sin nuair a bha sinn nar clann.
Soon we'll be in.	A dh'aithghearr bidh sinn a-staigh.
The sun had set, but there was still some light.	Bha a’ ghrian air dol fodha, ach bha beagan solas ann fhathast.
I had a problem with the language, at first.	Bha trioblaid agam leis a’ chànan, an toiseach.
Our father is dead.	Tha ar n-athair marbh.
This is done by adding four techniques.	Tha seo air a dhèanamh le bhith a’ cur ceithir dòighean-obrach ris.
And the sea loves its fish.	Agus tha a’ mhuir dèidheil air an iasg aice.
The results of various studies are not similar.	Chan eil toraidhean diofar sgrùdaidhean coltach.
She's going to run.	Tha i a’ dol a ruith.
You can choose which to share publicly and which should not.	Faodaidh tu taghadh dè a roinn gu poblach agus dè nach bu chòir.
I do not think that you are familiar with it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil thu eòlach air.
A second man was standing on the other side of the man.	Bha dàrna fear na sheasamh air taobh eile an fhir.
This is something you should have mentioned before.	Is e seo rudeigin a bu chòir dhut a bhith air ainmeachadh roimhe.
Many of the programs that distribute them save money.	Bidh mòran de na prògraman a tha gan sgaoileadh a’ sàbhaladh airgead.
He wants to show you the idea of ​​what to do.	Tha e airson sealltainn dhut am beachd dè a nì thu.
An officer should have told my parents.	Bha còir aig oifigear innse dha mo phàrantan.
Another deep breath.	Anail dhomhainn eile.
It was a terrible turn.	B’ e tionndadh uamhasach a bh’ ann.
I did the following class for this purpose.	Rinn mi an clas a leanas airson an adhbhair seo.
No risk to your future.	Gun chunnart don àm ri teachd agad.
This is the central position of these interests as they have always been.	Is e seo suidheachadh meadhanach nan ùidhean sin mar a bha iad a-riamh.
Just let her.	Dìreach leig a-steach oirre.
He looked up.	Sheall e suas.
Thank you for taking the time to reach out and share.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail gus ruighinn a-mach agus a cho-roinn.
Within an hour, my house was full.	Taobh a-staigh uair a thìde, bha an taigh agam làn.
But the power should force your faith on others.	Ach bu chòir don chumhachd do chreideamh a sparradh air daoine eile.
So, to reduce the impact of noise, various methods are used.	Mar sin, gus buaidh fuaim a lughdachadh, thathas a’ cleachdadh diofar dhòighean.
But he would be back.	Ach bhiodh e air ais.
It's great music.	’S e ceòl fìor mhath a th’ ann.
So much love and no word has been said about it.	Na h-uimhir de ghràdh agus cha deach facal a ràdh mu dheidhinn.
He checked the sleep check and confirmed the diagnosis.	Thug e sùil air an sgrùdadh cadail agus dhearbh e am breithneachadh.
As we walk, we discuss some topic.	Nuair a bhios sinn a’ coiseachd, bidh deasbad againn air cuspair air choireigin.
She then quickly ran inside as it was cold.	Ruith i an uairsin gu sgiobalta a-staigh oir bha e fuar.
Down the length of your business suit.	Sìos fad an deise gnìomhachais agad.
There were no long plays.	Cha robh dealbhan-cluiche fada ann.
He could barely handle one.	Is gann gum b’ urrainn dha dèiligeadh ri aon.
Black talked about his first visit to the old house.	Bhruidhinn Black mun chiad turas aige air an t-seann taigh.
Is there a path upstairs.	A bheil slighe suas gu h-àrd.
Get yourself out of the game.	Thoir thu fhèin a-mach às a 'ghèam.
He had no right.	Cha robh còir aige.
So we saw that and we thought we should do it.	Mar sin chunnaic sinn sin agus bha sinn den bheachd gum bu chòir dhuinn a bhith ga dhèanamh.
Stop thinking, she says.	Stad a bhith a’ smaoineachadh, tha i ag ràdh.
But the truth is, we grow plants for sick people.	Ach is e an fhìrinn, bidh sinn a 'fàs lusan airson daoine tinn.
Another thing, it is called a natural key.	Rud eile, canar iuchair nàdarra ris.
But he could not start any trouble.	Ach cha b’ urrainn dha trioblaid sam bith a thòiseachadh.
He could not leave today.	Cha b’ urrainn dha falbh an-diugh.
That was too late, of course.	Bha sin ro fhadalach, gun teagamh.
Try to work towards my dream life.	Feuch ri obrachadh a dh’ ionnsaigh mo bheatha bruadar.
Which in many ways is the key to success.	A tha ann an iomadh dòigh a tha na phrìomh dhòigh air a shoirbheachadh.
Maybe he just wanted to be better.	Is dòcha gu robh e airson na b’ fheàrr.
This statement does not make sense to me.	Chan eil an aithris seo a’ dèanamh ciall sam bith dhomh.
Culture was therefore the right target for policy.	Mar sin bha cultar na thargaid cheart airson poileasaidh.
We will never forget them.	Cha dìochuimhnich sinn iad gu bràth.
You are completely spot on.	Tha thu gu tur spot air.
However, what is happening now is unusual.	Ach, tha na tha a’ tachairt a-nis neo-àbhaisteach.
The line is a guide to the eye.	Tha an loidhne mar stiùireadh don t-sùil.
The doors were tightly closed against the night.	Bha na dorsan dùinte gu teann an aghaidh na h-oidhche.
Life in itself.	Beatha ann fhèin.
That's how he made money.	Sin mar a rinn e airgead.
I wish it was just that.	Tha mi a 'guidhe gur e dìreach sin a bh' ann.
We have no problem with that in general.	Chan eil duilgheadas sam bith againn le sin san fharsaingeachd.
Repeat with the second row.	Dèan aithris a-rithist leis an dàrna sreath.
In a film that uses a.	Ann am film a tha a ' cleachdadh a.
I don't own a house.	Chan eil taigh agam fhìn.
Good working day.	Deagh latha obrach.
Let me be more general than place.	Leig leam a bhith nas coitcheann na àite.
Tonight was a wonderful house.	'S e taigh mìorbhaileach a bh' ann a-nochd.
This is not a bad buy.	Cha b’ e droch cheannach a bha seo.
Open the file, and you can print from there !.	Fosglaidh am faidhle, agus faodaidh tu clò-bhualadh às an sin!.
The pressure was very great.	Bha an cuideam glè mhòr.
After learning this, my outlook changed.	Às deidh dhomh seo ionnsachadh, dh’ atharraich mo shealladh gu lèir.
Starting a new open source project can be difficult.	Faodaidh e a bhith duilich pròiseact stòr fosgailte ùr a thòiseachadh.
A day in the world.	Latha san t-saoghal.
I know what he's talking about.	Tha fios agam dè tha e a’ bruidhinn.
Also, living things when they are big enough can cause damage.	Cuideachd, dh’ fhaodadh rudan beò nuair a bha iad mòr gu leòr, dochann a dhèanamh.
Demonstrates a strong personal presence.	Bidh e a’ taisbeanadh làthaireachd làidir pearsanta.
However, recent deep learning approaches have taken a completely different approach.	Ach, tha dòighean ionnsachaidh domhainn o chionn ghoirid a’ gabhail dòigh-obrach gu tur eadar-dhealaichte.
The choices are yours.	Is ann leatsa a tha na roghainnean.
We have many other big issues.	Tha tòrr chùisean mòra eile againn.
For one thing, the world was a world again.	Airson aon rud, bha an saoghal na shaoghal a-rithist.
So it is true.	Mar sin tha e fìor.
And for consumers, it's a sign of confidence.	Agus do luchd-ceannach, tha e na chomharra air misneachd.
I couldn't sleep.	Cha b' urrainn dhomh cadal.
After that, you can go for lunch.	Às deidh sin, faodaidh tu a dhol airson lòn.
It would take a while.	Bheireadh e greis.
We were born right here.	Rugadh sinn dìreach an seo.
The sight was strange.	Bha an sealladh neònach.
He reads a lot.	Tha e a’ leughadh tòrr.
I hated this game we were playing.	Bha gràin agam air a’ gheama seo a bha sinn a’ cluich.
You have no human feelings.	Chan eil faireachdainnean daonna agad.
I'd rather go up with my girls.	B’ fheàrr leam a dhol suas le mo nigheanan.
You really are a special person.	Tha thu dha-rìribh na dhuine sònraichte.
Bottom line, that guy never felt that much.	Gu h-ìosal, cha robh an duine sin a-riamh a’ faireachdainn mòran de rud sam bith.
If you have not heard of it, you need to check it out.	Mura h-eil thu air cluinntinn mu dheidhinn, feumaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air.
She pushed her back and rolled over on top of her.	Phut i air ais i agus roilig a-null air a muin.
But the voice was beautiful.	Ach bha an guth brèagha.
So positive values.	Mar sin, luachan adhartach.
I have known her and her family forever.	Tha mi air a bhith eòlach oirre agus air a teaghlach gu bràth.
We looked around.	Sheall sinn mun cuairt.
Dead, just like that.	Marbh, dìreach mar sin.
Don't look too hot.	Na bi a’ coimhead cho teth ri caitheamh ri cuid.
I have to create something.	Feumaidh mi rudeigin a chruthachadh.
We want to reach high school students and put more focus on girls.	Tha sinn airson oileanaich àrd-sgoile a ruighinn agus barrachd fòcas a chuir air nigheanan.
He said that's why she was here.	Thuirt e gur ann air sgàth sin a bha i an seo.
Her eyes were fixed on her.	Bha a sùilean suidhichte oirre.
They do not say above and may not even understand.	Chan eil iad ag ràdh gu h-àrd agus chan eil iad fiù 's a' tuigsinn 's dòcha.
I know this plan works if followed.	Tha fios agam gu bheil am plana seo ag obair ma thèid a leantainn.
Let me come and go.	Leig leam tighinn agus a dhol.
The choice was easy.	Bha an roghainn furasta.
I enjoyed playing.	Chòrd e rium a bhith a’ cluich.
We work best together.	Bidh sinn ag obair as fheàrr còmhla.
He wasn't sure how he did it, though.	Cha robh e cinnteach ciamar a rinn e e, ge-tà.
He hated getting them to move.	Bha gràin aige air toirt orra gluasad.
They would agree with him so no one went with her.	Dh'aontaicheadh ​​​​iad leis agus mar sin cha deach duine còmhla rithe.
In his own way.	Na dhòigh fhèin.
And they will open doors.	Agus fosglaidh iad dorsan.
I wanted to go to college.	Bha mi airson a dhol dhan cholaiste.
It must, however, continue to work.	Feumaidh e, ge-tà, leantainn air adhart ag obair.
We took the same places as before.	Ghabh sinn na h-aon àiteachan 's a bha sinn roimhe.
She was not a body, however.	Cha robh i na corp, ge-tà.
They are very large cells.	Tha iad nan ceallan glè mhòr.
It does good things like a little oil.	Bidh e a’ dèanamh rudan mar beagan ola gu math.
Here is the link if you were interested.	Seo an ceangal ma bha ùidh agad ann.
And that's for internal network traffic.	Agus tha sin airson trafaic lìonra a-staigh.
However, keep your home bottle.	Ge-tà, a 'cumail botal ur dachaigh.
He put up that wall.	Chuir e suas am balla sin.
They looked.	Sheall iad.
He died without her knowledge.	Chaochail e gun a bhith eòlach oirre.
I was lost in another world.	Bha mi air chall ann an saoghal eile.
That is less likely to happen.	Chan eil sin cho dualtach tachairt.
I can't lower my guard until we leave.	Chan urrainn dhomh mo gheàrd a leigeil sìos gus am falbh sinn.
It was left closed.	Bha e air fhàgail dùinte.
Look forward to your email.	Coimhead air adhart ris a’ phost-d agad.
Season the fish with a little salt.	Rèitich an t-iasg le beagan salainn.
Survival rates were higher than those in other reports.	Bha ìrean mairsinn nas àirde na an fheadhainn ann an aithisgean eile.
This is not what the family should have done.	Cha b’ e seo a bha còir aig an teaghlach a bhith.
And most of us were from the city.	Agus bha sinn às a’ bhaile, a’ mhòr-chuid againn.
I need a place to plant them.	Feumaidh mi àite airson an cur.
Time to hold my tongue.	An t-àm airson mo theanga a chumail.
The others had come for a safe journey.	Bha an fheadhainn eile air tighinn a dh'iarraidh turas sàbhailte dhaibh.
I've seen these stock characters and the usual settings before.	Tha mi air na caractaran stoc sin agus na suidheachaidhean àbhaisteach fhaicinn roimhe seo.
I see his anger.	Tha mi faicinn a chorruich.
Some accepted it as a donation.	Ghabh cuid ris mar thabhartas.
He used to do a lot of things to help black people.	B’ àbhaist dha tòrr rudan a dhèanamh gus daoine dubha a chuideachadh.
Just accept what is there and let go of the fear.	Dìreach gabh ris na tha ann agus leig às leis an eagal.
He is moving towards me.	Tha e a 'gluasad a dh'ionnsaigh mi.
Still, they're not bad.	Fhathast, chan eil iad dona.
The patient has completed the procedure and is doing well.	Chrìochnaich an t-euslainteach an làimhseachadh agus tha e a’ dèanamh gu math.
As it is now, she says, you are never away from work.	Mar a tha e a-nis, tha i ag ràdh, chan eil thu a-riamh air falbh bhon obair.
At least for small children.	Co-dhiù airson clann bheag.
It seemed good before then.	Bha e coltach gu math ron àm sin.
That pair did not want to sleep tonight.	Cha robh am paidhir sin airson cadal a-nochd.
It's fast too.	Tha e luath cuideachd.
Her mother accompanies her to the procedure.	Bidh a màthair a’ dol còmhla rithe chun a’ mhodh-obrach.
I will take it as an indication.	Gabhaidh mi e mar chomharradh.
You can name the book it holds.	Faodaidh tu ainm a chuir air an leabhar a tha e a’ cumail.
You have to remember.	Feumaidh tu cuimhneachadh.
We rest our decision on these facts.	Tha sinn a 'gabhail fois ar co-dhùnadh air na fìrinnean sin.
What a strange world.	Dè an saoghal neònach.
It felt like air in my hands.	Bha i a’ faireachdainn mar èadhar nam làmhan.
'followed by any of the past boundaries.	' air a leantainn le gin de na crìochan a chaidh seachad.
But there was something that meant something.	Ach bha rud ann a bha a’ ciallachadh rudeigin.
And sleep inside.	Agus an cadal a-staigh.
And that is terrible.	Agus tha sin uamhasach.
The families are there for the music or the food.	Tha na teaghlaichean ann airson a’ chiùil neo am biadh.
And he loves the game.	Agus tha e dèidheil air a’ gheama.
Good to see you.	'S math d'fhaicinn.
I do not know how to fix it, however.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas mi ceart e, ge-tà.
Spring is here.	Tha earrach an seo.
In fact, it works best when you are alone.	Gu dearbh, bidh e ag obair nas fheàrr nuair a tha thu leat fhèin.
Anyway, something needed to be done.	Co-dhiù, bha feum air rudeigin a dhèanamh.
Shown is one representative test out of two.	Air a shealltainn tha aon deuchainn riochdachail a-mach à dhà.
I need to learn how.	Feumaidh mi ionnsachadh ciamar.
Walking, then running.	A 'coiseachd, an uairsin a' ruith.
It was like my second family.	Bha e coltach ris an dàrna teaghlach agam.
she lay completely silent and held her breath.	laigh i gu tur sàmhach agus chùm i an anail.
Don’t be either of those people.	Na bi an dàrna cuid de na daoine sin.
He was a little on the road.	Bha e beagan air an rathad.
For her, that would mean that she had failed as a woman.	Dhise bhiodh sin a’ ciallachadh gun robh i air fàiligeadh mar bhoireannach.
This type of attention is very different from what we normally use.	Tha an seòrsa aire seo gu math eadar-dhealaichte bho na bhios sinn a’ cleachdadh gu h-àbhaisteach.
Get them to talk about it.	Thoir orra bruidhinn mu dheidhinn.
And he wrote plays.	Agus sgrìobh e dealbhan-cluiche.
And if they catch you.	Agus ma ghlacas iad thu.
It can't seem to stop.	Chan urrainn stad tha e coltach.
We can train you to do this.	Is urrainn dhuinn do thrèanadh gus seo a dhèanamh.
But sometimes it can't.	Ach uaireannan chan urrainn.
He turned, still holding his hands high.	Tionndaidh e, fhathast a 'cumail àrd a làmhan.
It's sad for us, too.	Tha e duilich dhuinne, cuideachd.
I see the ball, making sure the approach is right.	Tha mi a 'faicinn am ball, a' dèanamh cinnteach gu bheil an dòigh-obrach ceart.
Inside a specific city website.	Taobh a-staigh làrach-lìn baile sònraichte.
But money that we will not take, is the language of the day.	Ach airgiod nach gabh sinn, 's e cainnt an latha.
His mission, in a short time, has failed.	Tha a mhisean, ann an ùine ghoirid, air fàiligeadh.
Their bodies fell only a second apart.	Cha do thuit na cuirp aca ach diog bho chèile.
Now yes and I would love to share my results with you.	A-nis tha agus bu toil leam na toraidhean agam a cho-roinn riut.
The reason they gave was because my performance was not good.	Is e an adhbhar a thug iad seachad nach robh mo choileanadh math.
They say yes.	Tha iad ag ràdh gum bi.
It will no longer run out of books.	Cha bhith i a’ ruith a-mach à leabhraichean nas motha.
I know what he meant.	Tha fios agam dè bha e a’ ciallachadh.
I was not expecting to come.	Cha robh dùil agam tighinn.
I spent a lot of time on that.	Chuir mi seachad tòrr ùine air sin.
Not set.	Cha do shuidhich.
Now he will never reach the potential she built for him.	A-nis cha ruig e gu bràth an comas a thog i dha.
But he quickly returned to this place.	Ach thill e gu luath dhan àite seo.
Stop by our shop and we'll be happy to help.	Stad aig a’ bhùth againn agus bhiodh sinn toilichte do chuideachadh.
That couldn't stop me.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil le sin stad a chuir orm.
The color and style are perfect.	Tha an dath agus an stoidhle foirfe.
Although we played.	Ged a chluich sinn.
The release notes can be found here.	Gheibhear na notaichean fuasglaidh an seo.
However, they did not have that option.	Ach, cha robh an roghainn sin aca.
One day his daughter arrived, as did her husband.	Uaireigin ràinig a nighean, mar a rinn an duine aice.
The goal is to know performance at the level of techniques.	Is e an t-amas fios a bhith agad air coileanadh aig ìre dhòighean.
I never got a name.	Cha d’ fhuair mi a-riamh ainm.
He wants me to finally take over the business.	Tha e airson gun gabh mi thairis a’ ghnìomhachas mu dheireadh thall.
Lower stress, better focus, easier sleep.	Strus nas ìsle, fòcas nas fheàrr, cadal nas fhasa.
I let it happen.	Leig mi leis tachairt.
Into the heart of the park.	A-steach gu cridhe na pàirce.
What do you want them to do ?.	Dè tha thu airson gun dèan iad?.
They were her friends.	Bha iad nan caraidean aice.
It does not specify what the products are.	Chan eil mion-fhiosrachadh ann mu dè na stuthan a th’ ann.
However, that did not make it any worse.	Ach, cha b’ e sin a bu mhiosa dheth.
They say work has never been offered.	Tha iad ag ràdh nach deach obair a thabhann a-riamh.
I fall on my stomach.	Tha mi a 'tuiteam air mo stamag.
But it worked.	Ach dh'obraich e.
See here for more information.	Faic an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
No one else is here.	Chan eil duine eile an seo.
We finished, nice and tidy.	Crìochnaich sinn, snog agus sgiobalta.
So this is what happens.	Mar sin tha seo a’ tachairt.
I had everything but the stuff.	Bha a h-uile càil agam ach an stuth.
He made her rub her nose.	Thug e oirre suathadh air a sròn.
I think it's okay to tell you.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart gu leòr innse dhut.
In the end, he would like to find ways to repair them.	Aig a’ cheann thall, bu mhath leis dòighean a lorg airson an càradh.
That would be us.	Bhiodh sin leinn.
They have all its activity.	Tha a ghnìomhachd gu lèir aca.
The protection order was signed by the judge.	Chaidh an òrdugh dìon a shoidhnigeadh leis a’ bhritheamh.
The evidence is not before us.	Chan eil an fhianais air thoiseach oirnn.
They want to be in the living room.	Tha iad airson a bhith anns an t-seòmar suidhe.
In this case, the.	Anns a 'chùis seo, an.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin a bha e a’ faireachdainn cinnteach gum biodh.
I made my point.	Rinn mi mo phuing.
Sky and sea are the same.	Sky agus muir an aon rud.
But it is not soft in the head.	Ach chan eil e bog sa cheann.
She grabbed my arm and we ran.	Rug i air mo ghàirdean agus ruith sinn.
They were then and they are now.	Bha iad an uairsin agus tha iad a-nis.
I can't think of a thing to do.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air a dhèanamh.
My application is research based.	Tha an tagradh agam stèidhichte air rannsachadh.
Of course things would never be the same again.	Gu dearbh cha bhiodh cùisean mar an ceudna tuilleadh.
Just as powerful.	Dìreach cho cumhachdach.
They relieve symptoms for four to six hours.	Bidh iad a’ toirt beagan faochadh do chomharran airson ceithir gu sia uairean a thìde.
I thought it would be fun.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e spòrsail.
She held her breath for something that seemed like forever.	Chùm i a h-anail airson rud a bha coltach gu bràth.
But that was not a problem for the police.	Ach cha robh sin na dhuilgheadas dha na poileis.
Try to tell the source if you can.	Feuch ris an stòr innse mas urrainn dhut.
However, we are working towards that as well.	Ach, tha sinn ag obair a dh’ionnsaigh sin cuideachd.
I just stood in case my team didn't need me.	Sheas mi dìreach gun fhios nach biodh feum aig an sgioba agam orm.
Think about that when you buy this shirt.	Smaoinich air sin nuair a cheannaicheas tu an lèine seo.
The phone received rave reviews.	Fhuair am fòn lèirmheasan measgaichte.
I wish he could go home.	Bu toil leam gun rachadh e dhachaigh.
She did not ask.	Cha do dh'fhaighnich i.
But beyond this point everything is in doubt.	Ach seachad air an ìre seo tha a h-uile dad ann an teagamh.
The results may be better, may not be.	Is dòcha gum bi na toraidhean nas fheàrr, is dòcha nach bi.
You may need to create another key without comments.	Is dòcha gum feum thu iuchair eile a chruthachadh gun bheachdan.
After nearly an hour she finally appeared.	Às deidh faisg air uair a thìde nochd i mu dheireadh.
It's different now.	Tha e eadar-dhealaichte a-nis.
Part is played by injuries, but only part is not part.	Tha pàirt air a chluich le leòntan, ach dìreach pàirt chan e am pàirt.
It was warm, it was cold.	Bha i blàth, bha i fuar.
She had opened the box herself.	Bha i air am bogsa fhosgladh i fhèin.
He will have the proof.	Bidh an dearbhadh aige.
It has been a difficult day.	Tha e air a bhith na latha duilich.
They look more or less like people.	Bidh iad a 'coimhead nas motha no nas lugha de dhaoine.
But not on land.	Ach chan ann air tìr.
It was going to be pretty dark any minute.	Bha e gu bhith gu math dorcha mionaid sam bith.
This is his first child.	Is e seo a’ chiad leanabh aige.
Of course there is no other way to put it.	Gu dearbh chan eil dòigh eile air a chuir.
Anyway, the answer is no.	Co-dhiù, chan eil am freagairt.
We are not taught to think.	Chan eil sinn air ar teagasg gus smaoineachadh.
He is a good child.	'S e leanabh math a th' ann.
It's a very individual choice.	Is e roghainn gu math fa leth a th’ ann.
It took me half an hour.	Thug e leth uair a thìde dhomh.
Not this stuff.	Chan e an stuth seo.
You knew they were evil.	Bha fios agad gu robh iad olc.
Phone rang.	Thòisich fòn ri glaodh.
Every day of your life is short.	A h-uile latha de do bheatha ghoirid.
They wouldn't do it if they didn't have to.	Cha dèanadh iad e mura feumadh iad.
Taking a slow breath, she regrouped.	A’ gabhail anail slaodach rinn i a-rithist i fhèin.
I looked over the other shoulder.	Choimhead mi thairis air a’ ghualainn eile.
But more people need to come forward with financial support.	Ach feumaidh barrachd dhaoine a thighinn air adhart le taic ionmhais.
I saw three women shot dead in front of me.	Chunnaic mi triùir bhoireannach air an losgadh marbh romham.
A friend took me there and introduced me to him.	Thug caraid mi an sin agus thug e a-steach mi dha.
That being said, this feeling only came over me twice.	Le bhith ga ràdh, cha tàinig am faireachdainn seo thairis orm ach dà uair.
That was not to say that he agreed with him.	Cha robh sin ri ràdh gun robh e ag aontachadh leis.
This issue, however, is somewhat special.	Tha a 'chùis seo, ge-tà, rudeigin sònraichte.
At least a familiar face remains.	Co-dhiù tha aghaidh eòlach fhathast.
This is even easier.	Tha seo eadhon nas fhasa.
But yes, he was kind to me.	Ach bha, bha e coibhneil rium.
Name? 	Ainm?
he says.	tha e ag ràdh.
I could make a promise, even to myself.	B’ urrainn dhomh gealladh a chumail, eadhon dhomh fhìn.
You could not believe that your behavior would be abandoned forever.	Cha b’ urrainn dhut a chreidsinn gun deidheadh ​​do ghiùlan a leigeil seachad gu bràth.
We're going to tell you what effect it will have.	Tha sinn a’ dol a dh’ innse dhut dè a’ bhuaidh a bheir e.
The growing season.	An t-seusan a tha a 'fàs.
Walk, and by walking, make your way.	Coisich, agus le coiseachd, dèan do shlighe.
But she was doing a good job and she needed a raise.	Ach bha i air a bhith a’ dèanamh obair mhath agus bha feum aice air àrdachadh.
Or they want both.	No tha iad ag iarraidh an dà chuid.
It was naturally bigger than that.	Bha e gu nàdarrach na bu mhotha na sin.
I wrote them for you.	Sgrìobh mi iad dhut.
Walking around, one thing hits you.	A 'coiseachd timcheall air, tha aon rud air do bhualadh.
This is a very good apartment, ready to move into.	Is e àros fìor mhath a tha seo, deiseil airson gluasad a-steach.
He gave me a strange look.	Thug e sùil neònach orm.
That explained a number of their questions.	Mhìnich sin grunn de na ceistean aca.
You have the ability to be a leader.	Tha comas agad a bhith nad stiùiriche.
It has severe physical limitations in terms of walking and storing materials.	Tha fìor chuingealachaidhean corporra aige a thaobh coiseachd agus cumail stuthan.
Children grow, learn things.	Bidh clann a 'fàs, ag ionnsachadh rudan.
An older brother and a younger sister also appeared in the photos.	Nochd bràthair nas sine agus piuthar nas òige anns na dealbhan cuideachd.
The great thing about it is, it's sex friendly too.	Is e an rud sgoinneil mu dheidhinn, tha e càirdeil do ghnè cuideachd.
It's not just the dream of a girl's power dreams.	Chan e dìreach stuth aislingean cumhachd nighean a th’ ann.
And give them complete protection there.	Agus a 'toirt dìon iomlan dhaibh an sin.
It was a very important set for storytelling.	Bha e na sheata air leth cudromach airson sgeulachdan innse.
They were looking at a map of the world.	Bha iad a’ coimhead air mapa den t-saoghal.
Let's make an example.	Dèanamaid eisimpleir.
After that you go it alone every day.	Às deidh sin thèid thu leat fhèin a h-uile latha.
Stop making sure he comes home.	Stop gun a bhith cinnteach gun tigeadh e dhachaigh.
It didn't take anything, but this is my personal opinion.	Cha tug e dad, ach is e seo mo bheachd pearsanta.
It tells a story.	Tha e ag innse sgeulachd.
Learn more about me here in my welcome message !.	Ionnsaich tuilleadh mum dheidhinn an seo anns an teachdaireachd fàilte agam!.
This will take a lot of time.	Bheir seo tòrr ùine.
Very good for us and great value.	Fìor mhath dhuinne agus luach mòr.
This is up to him and the team.	Tha seo an urra ris fhèin agus don sgioba.
He installed it on the floor near the door.	Chuir e a-staigh e air an làr faisg air an doras.
These factors are not completely different but can affect each other.	Chan eil na factaran sin gu tur eadar-dhealaichte ach faodaidh iad buaidh a thoirt air a chèile.
However, most of the other options offer similar feature sets.	Ach, tha a’ mhòr-chuid de na roghainnean eile a’ toirt seachad seataichean feart coltach ris.
It can rise or fall back.	Faodaidh e àrdachadh no ìsleachadh air ais.
You have said the word of the story.	Tha thu air facal na sgeulachd a ràdh.
I wonder if it will really work.	Saoil an obraich e gu fìor.
And you decide whether you want to get on your feet.	Agus nì thu co-dhùnadh am b’ fheàrr leat a dhol air do chasan.
But not because of you.	Ach chan ann air sgàth thu.
That's our year.	Sin a’ bhliadhna againn.
And another view.	Agus sealladh eile.
For them, as a public figure, it was a different experience.	Dhaibh, mar neach poblach, b’ e eòlas eadar-dhealaichte a bh’ ann.
Ten samples of each series were tested.	Chaidh deich sampallan de gach sreath a dhearbhadh.
Let us examine the latter statement carefully.	Leig dhuinn sgrùdadh a dhèanamh air an aithris mu dheireadh gu faiceallach.
I like your explanation too.	Tha mi gu math leis a’ mhìneachadh agad cuideachd.
I love myself.	Tha gaol agam orm fhein.
It seemed very clear along the way.	Bha coltas gu math soilleir air an t-slighe.
This would follow the normal process we have seen before.	Bhiodh seo a’ leantainn a’ phròiseas àbhaisteach a chunnaic sinn roimhe.
File still exists.	Bha am faidhle ann fhathast.
This is OK.	Tha seo ceart gu leòr.
I thought to myself, this can't be true.	Bha mi a’ smaoineachadh rium fhìn, chan urrainn seo a bhith fìor.
The current results provide clear evidence that it does.	Tha na toraidhean a th’ ann an-dràsta a’ toirt seachad fianais gu math soilleir gu bheil e a’ dèanamh.
I no longer trust myself.	Chan eil earbsa agam annam fhìn tuilleadh.
But growth alone is not enough.	Ach chan eil fàs leis fhèin gu leòr.
However, it was not a big blow.	Ach, cha b’ e buille mòr a bh’ ann.
As they say, practice makes perfect.	Mar a tha iad ag ràdh, tha cleachdadh a 'dèanamh foirfe.
In the end it was not difficult.	Mu dheireadh cha robh e doirbh.
I did everything you said, but this problem still exists.	Rinn mi a h-uile dad a thuirt thu, ach tha an duilgheadas seo ann fhathast.
She told me that once.	Thuirt i sin rium aon uair.
And one of our states.	Agus aon de na stàitean nar.
It's only a matter of minutes.	Chan eil ann an gnè ach beagan mhionaid’.
It does not seem to be complicated enough for them.	Tha e coltach nach eil e iom-fhillte gu leòr dhaibh.
I'm going to a wedding instead.	Tha mi a’ dol gu banais na àite.
I give you only the first part.	Chan eil mi a 'toirt dhut ach a' chiad phàirt.
Plus, well, it wasn't just my type.	Agus a bharrachd air an sin, uill, cha b’ e dìreach an seòrsa agamsa a bh’ ann.
In an experiment, it may be.	Ann an deuchainn, is dòcha gum bi.
To see.	Gus faicinn.
Something about me pulled me in.	Tharraing rudeigin mu dheidhinn mi a-steach.
But there were two left for my friend and I.	Ach bha dithis air fhàgail airson mo charaid agus mi-fhìn.
They are the most perfect of their kind in existence.	Is iadsan an fheadhainn as foirfe de an seòrsa ann am bith.
You have not yet had enough rest.	Chan eil thu air fois gu leòr fhaighinn fhathast.
He came to me after an away game.	Thàinig e thugam às deidh geama air falbh.
You had a lot of angry people walking around with angry signs.	Bha tòrr dhaoine feargach agad a 'coiseachd mun cuairt le comharran feargach.
Her mother died when she was born.	Chaochail a màthair nuair a rugadh i.
It is made of die cast metal.	Tha e air a dhèanamh de mheatailt die cast.
Someone may have taken the temperature first.	Dh’ fhaodadh gum biodh cuideigin air an teòthachd a ghabhail an toiseach.
He wanted to, he was there.	Bha e ag iarraidh, bha e ann.
There is nothing in art.	Chan eil dad ann an ealain.
All she knew was that there was a fight, a terrible fight.	Cha robh fios aice ach gu robh sabaid ann, sabaid uamhasach.
I got out of my car.	Fhuair mi a-mach às a’ chàr agam.
That was outside their scope.	Bha sin taobh a-muigh an raon aca.
He would not cry.	Cha bhiodh e a' caoineadh.
Take the dog with you.	Thoir leat an cù.
That's what we often use as an example, a test letter.	Sin a bhios sinn a 'cleachdadh gu tric mar eisimpleir, litir deuchainn.
In fact, that was the original idea.	Gu dearbh b’ e sin am beachd tùsail.
A stable brought up her horse.	Thug stàball an t-each aice suas.
Although that's only a measure.	Ged nach eil ann an sin ach tomhas.
Now no one said a word.	A-nis cha robh duine ag ràdh facal.
Guy has been fired.	Tha Guy air a chuir às a dhreuchd.
Get her caught.	Faigh i an grèim.
And now we have a training class, right.	Agus a-nis tha clas trèanaidh againn, ceart.
Maybe she should have had tea this morning.	Is dòcha gum bu chòir dhi a bhith air tì fhaighinn madainn an-diugh.
I want to play every week.	Tha mi airson a bhith a’ cluich a h-uile seachdain.
Very proud of myself.	Gu math moiteil àsam fhìn.
I'm building an online monitoring app.	Tha mi a’ togail app sgrùdaidh air-loidhne.
Dangerous combination.	Cothlamadh cunnartach.
I would not recommend it.	Cha bhithinn ga mholadh.
This card may not be deprived of your energy with any effect.	Is dòcha nach tèid a’ chairt seo a thoirt air falbh bhon lùth agad le buaidh sam bith.
This is not difficult, but it needs to be considered.	Chan eil seo duilich, ach feumar beachdachadh air.
We will not share your information for any other purpose.	Cha roinn sinn am fiosrachadh agad airson adhbhar sam bith eile.
This time they did not turn.	An turas seo cha do thionndaidh iad.
Treatment effects on other secondary measures were not significant.	Cha robh buaidhean làimhseachaidh air ceumannan àrd-sgoile eile cudromach.
I may have had it for a while.	Is dòcha gu bheil mi air a bhith agam airson ùine.
Of course, it makes sense.	Gu dearbh, tha e ciallach.
Best thing you can ever do.	An rud as fheàrr as urrainn dhut a dhèanamh a-riamh.
She could do it now.	B’ urrainn dhi a dhèanamh a-nis.
Three independent experiments were performed for this study.	Chaidh trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh airson an sgrùdaidh seo.
I can't wait for that show.	Chan urrainn dhomh feitheamh ris an taisbeanadh sin.
Free tools are never paid.	Gu bràth chan eil innealan an-asgaidh air am pàigheadh.
She looked over at me.	Sheall i thairis orm.
We did not know what to do now.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn a-nis.
All the hair on my body was standing at the end.	Bha a h-uile falt air mo chorp na sheasamh aig deireadh.
I love trying new things.	Is toil leam a bhith a’ feuchainn rudan ùra.
Right now we are in the sweet spot.	An-dràsta tha sinn anns an àite milis.
Still minimal activity.	Gnìomhachd as lugha fhathast.
I am not human.	Chan e duine a th’ annam.
People who offer advice try to help.	Bidh daoine a tha a’ tabhann comhairle a’ feuchainn ri cuideachadh.
Members in the debate.	Buill anns an deasbad.
That's how the pictures above were done.	Sin mar a chaidh na dealbhan gu h-àrd a dhèanamh.
We have read the evidence and considered it carefully.	Tha sinn air an fhianais a leughadh agus beachdachadh gu faiceallach.
Please do not mention it, as they do not need any other worries.	Feuch nach toir thu iomradh air, oir chan fheum iad dragh eile.
Clearly, the police were concerned about it as well.	Gu soilleir, bha dragh air na poileis mu dheidhinn cuideachd.
The best explanatory drawings are from the interior of the service building.	Tha na dealbhan mìneachaidh as fheàrr bho thaobh a-staigh togalach nan seirbheisean.
At most one is seen at a time.	Aig a’ char as motha tha aon ri fhaicinn aig aon àm.
When they call for freedom, they mean power.	Nuair a ghairmeas iad airson saorsa, tha iad a 'ciallachadh cumhachd.
That's us going.	Sin sinn a' dol.
It's energy that people hear.	Is e lùth a th’ ann a chluinneas daoine.
Be careful out there.	Bi faiceallach a-muigh an sin.
I find the two goals very different but related.	Tha mi a’ faicinn an dà amas gu math eadar-dhealaichte ach càirdeach.
I want to play great music.	Tha mi airson ceòl sgoinneil a chluich.
No one else looks exactly like you.	Chan eil duine eile a 'coimhead dìreach mar a tha thu.
God does all that is necessary to reach everyone.	Bidh Dia a’ dèanamh a h-uile dad a tha riatanach gus a h-uile duine a ruighinn.
They really do not want to talk about the figures.	Chan eil iad dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn mu na figearan.
It looks great in the white and black mix.	Tha e a 'coimhead math anns a' mheasgachadh geal is dubh.
It's fun to try to figure out what it is.	Tha e spòrsail feuchainn ri faighinn a-mach dè a th’ ann.
It was not until the first moment that she appeared in the hospital.	Chan ann bhon chiad mhionaid a nochd i san ospadal.
You will see the importance of the work ahead.	Chì thu cho cudromach sa tha an obair a tha romhainn.
It will take a little longer to get back to themselves.	Bheir e beagan nas fhaide faighinn air ais thuca fhèin.
Love is not hope.	Chan e dòchas a th’ ann an gaol.
The money was divided into three ways.	Chaidh an t-airgead a roinn ann an trì dòighean.
The mistake would be the same as that.	Bhiodh am mearachd an aon rud ris an sin.
She held his gaze until he ran out of words.	Chùm i an sealladh aige gus an do ruith e a-mach à faclan.
Global power for so many years.	Cumhachd cruinne airson uimhir de bhliadhnaichean.
Not a connection that seems.	Chan e ceangal a tha coltach.
It was fresh, it wasn't so bad.	Bha e ùr, cha robh e cho dona.
Pleasure, like pain, is linked to a question of power.	Tha tlachd, mar phian, ceangailte ri ceist cumhachd.
For the second time in so many minutes my blood was running cold.	Airson an dàrna turas ann an uiread de mhionaidean bha m’ fhuil a’ ruith fuar.
However, we have to start somewhere.	Ach, feumaidh sinn tòiseachadh an àiteigin.
I think that's the case with most girls.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ tachairt don mhòr-chuid de chlann-nighean.
In this case, it was me.	Anns a 'chùis seo, b' e mise a bh 'ann.
No problem at first.	Gun duilgheadas an toiseach.
We both know it would be a lie.	Tha fios againn le chèile gur e breug a bhiodh ann.
Don’t think of it as a time for tears.	Na smaoinich air mar àm airson deòir.
I'll get that in a second.	Gheibh mi sin ann an diog.
The weight test was successful.	Bha an deuchainn cuideam soirbheachail.
He said it was no surprise.	Thuirt e nach robh e na iongnadh.
We can do something about it.	Is urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin.
I am so interested.	Tha ùidh cho mòr agam.
Sign, adult.	Soidhne, inbheach.
Yes, it's going on and on my friends.	Tha, tha e a’ dol air adhart agus air adhart mo charaidean.
We work, raise kids, and vote here.	Bidh sinn ag obair, a’ togail clann, agus a’ bhòtadh an seo.
In another bowl, beat the eggs.	Ann am bobhla eile, bhuail na h-uighean.
I do not know why this is happening.	Chan eil fhios agam carson a tha seo a’ tachairt.
I believe that.	Tha mi creidsinn gu bheil.
We take the high mode as the identity.	Gabhaidh sinn am modh àrd gu bhith mar an dearbh-aithne.
We need to stop it.	Feumaidh sinn stad a chur air.
We contributed to the data analysis and discussed the results.	Chuir sinn ris an anailis dàta agus bheachdaich sinn air na toraidhean.
I will buy another one if and when the time comes.	Ceannaichidh mi fear eile ma thig agus nuair a thig an t-àm.
It may be right, and we have suggested so many before.	Is dòcha gu bheil e ceart, agus tha sinn air na h-uimhir a mholadh roimhe seo.
The boy turns away.	Tionndaidh am balach air falbh.
I kept looking over at her.	Chùm mi a’ coimhead thairis oirre.
Put in a bowl.	Cuir ann am bobhla.
However, it was still not the button we wanted to update.	Ach, chan e fhathast am putan a bha sinn airson ùrachadh.
I noticed little things at first.	Mhothaich mi rudan beaga an toiseach.
Nine people were killed.	Chaidh naoinear a mharbhadh.
But eventually he will leave us in peace.	Ach mu dheireadh fàgaidh e sinn ann an sìth.
I have no side effects.	Chan eil frith-bhuaidhean sam bith agam.
That's how this weekend should have worked.	Sin mar a bha còir aig an deireadh-sheachdain seo a bhith ag obair.
They usually do.	Mar as trice bidh iad a 'dèanamh.
But the original users got very little in this way.	Ach is e glè bheag a fhuair an luchd-cleachdaidh tùsail san dòigh seo.
Parts of the website may not function as expected without them.	Is dòcha nach obraich pàirtean den làrach-lìn mar a bhiodh dùil às an aonais.
But he is not at all sure.	Ach chan eil e idir cinnteach.
I spoke to her to play one round.	Bhruidhinn mi rithe airson aon chuairt a chluich.
We just get better every day.	Tha sinn dìreach a’ fàs nas fheàrr a h-uile latha.
These were the majority of the men who stayed behind to protect their homes.	B’ iad sin a’ mhòr-chuid fir a dh’fhuirich air dheireadh gus an dachaighean fhèin a dhìon.
That question was asked and answered.	Chaidh a’ cheist sin fhaighneachd agus a fhreagairt.
It's crazy enough to do it.	Tha e craicte gu leòr airson a dhèanamh.
We think no less of them for making a mistake.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh nas lugha dhiubh airson mearachd a dhèanamh.
It was not a problem.	Cha b’ e duilgheadas a bh’ ann.
I've been busy, I didn't write here at all.	Tha mi air a bhith trang, cha do sgrìobh mi an seo idir.
It is best to avoid.	Tha e nas fheàrr a sheachnadh.
We will do our best to find them.	Bidh sinn a’ rannsachadh ar dìcheall gus am bi iad againn.
And a mother cannot leave her children.	Agus chan urrainn dha màthair a clann fhàgail.
Silence in the house now.	Sàmhchair anns an taigh a-nis.
There were some communication problems.	Bha cuid de dhuilgheadasan conaltraidh ann.
But, if you pay attention, it needs something.	Ach, ma bheir thu aire, feumaidh e rudeigin.
Case report with literature review.	Aithisg cùise le sgrùdadh litreachais.
The facts tell us this, too.	Tha na fìrinnean ag innse seo dhuinn, cuideachd.
We can make it happen, you and me.	Is urrainn dhuinn toirt air tachairt, thu fhèin agus mise.
This works but the form is not completed.	Bidh seo ag obair ach chan eil am foirm air a lìonadh a-steach.
This is action and history at its best.	Is e seo gnìomh agus eachdraidh aig a’ char as fheàrr.
I really miss him.	Tha mi gu mòr ga ionndrainn.
I can only let you do a little better.	Chan urrainn dhomh ach leigeil leat a dhèanamh beagan nas fheàrr.
You are responsible and it is a powerful feeling.	Tha thu an urra agus tha e na fhaireachdainn cumhachdach.
It does one simple thing and it does it well.	Bidh e a’ dèanamh aon rud sìmplidh agus ga dhèanamh gu math.
You never were before, you never will be again.	Cha robh thu riamh roimhe, cha bhi thu tuilleadh.
The update may be displayed in.	Tha an ùrachadh a dh’ fhaodadh a bhith air a thaisbeanadh ann an.
This woman is doing a good thing.	Tha am boireannach seo a’ dèanamh rud math.
However, a light box can be an expensive product to buy.	Ach, faodaidh bogsa solais a bhith na thoradh daor airson a cheannach.
I have had several friends in that time.	Tha grunn charaidean air a bhith agam san ùine sin.
And the world feels like it's built around it.	Agus tha an saoghal a’ faireachdainn mar gun deach a thogail timcheall air.
The whole area was about the size of a football field.	Uile gu lèir bha an sgìre timcheall air meud raon ball-coise.
We know we should reach out to that old friend.	Tha fios againn gum bu chòir dhuinn ruighinn a-mach chun t-seann charaid sin.
It certainly was not a sight to behold.	Gu cinnteach cha b’ e sealladh brèagha a bh’ ann.
Two fingers off white head.	Dà mheur far ceann geal.
Professional development goals can, however, help.	Faodaidh amasan leasachaidh proifeiseanta, ge-tà, cuideachadh.
The foundation has been laid.	Tha am bun-stèidh air a chuir dheth.
She does not appear to be seriously injured, however.	Chan eil coltas gu bheil i air a leòn gu mòr, ge-tà.
And two at that.	Agus dhà aig an sin.
I'm really glad he's doing so well.	Tha mi air bhioran gu bheil e a’ dèanamh cho math.
We have a demand for this.	Tha iarrtas againn airson seo.
It would not be possible to raise the second plant.	Cha bhiodh e comasach an dàrna lus a thogail.
Imagine how you would feel.	Smaoinich mar a bhiodh tu a’ faireachdainn.
Eventually the field will be right.	Bidh an raon ceart aig a’ cheann thall.
Use one box for everything.	Cleachd aon bhogsa airson a h-uile rud.
Similar results were obtained in three independent trials.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Or send me an email.	No cuir post-d thugam.
You can't do one without the other.	Chan urrainn dhut aon a dhèanamh às aonais an tè eile.
This, however, claims too much.	Tha seo ge-tà, ag agairt cus.
Therefore handling operation can be measured in advance.	Mar sin faodar obrachadh làimhseachaidh a thomhas ro-làimh.
Obviously that had to end.	Gu follaiseach dh’fheumadh sin crìochnachadh.
We'll show you.	Bidh sinn a 'sealltainn dhut.
Nobody knew what it was.	Cha robh fios aig duine dè bh’ ann.
You walk into the bar.	Coisichidh tu a-steach don bhàr.
Not for white people.	Chan ann airson daoine geala.
This is the middle of fall.	Is e seo am meadhan tuiteam.
Then again, maybe she was testing it.	An uairsin a-rithist, is dòcha gu robh i ga dheuchainn.
They want to spend their lives in peace.	Tha iad airson am beatha a chaitheamh ann an sìth.
I never had a chance.	Cha robh cothrom agam a-riamh.
Everyone came to her.	Thàinig a h-uile duine thuice.
I didn’t want to be anywhere else.	Cha robh mi airson a bhith an àite sam bith eile.
The order of these tests was random.	Bha òrdugh nan deuchainnean sin air thuaiream.
Letters of law and shit.	Litrichean lagha agus shit.
It's hard to read.	Tha e duilich a leughadh.
We played for over an hour.	Chluich sinn airson còrr air uair a thìde.
Probably not on the boil.	Is dòcha nach ann air boil.
Once upon a time.	Aon uair.
But that would be a bit.	Ach bhiodh sin beagan.
The other children just laughed and named her.	Rinn a’ chlann eile dìreach gàire agus thug iad ainmean oirre.
All of you.	A h-uile duine agaibh.
Fast enough, but not very fast.	Fast gu leòr, ach chan eil e gu math luath.
Moreover, they are life forms that still exist today.	A bharrachd air an sin, is iad sin cruthan beatha a tha fhathast ann an-diugh.
It's very complicated.	Tha e gu math toinnte.
They were not recorded.	Cha deach an clàradh.
Just keep in mind that companies are considering.	Dìreach cumaibh cuimhne gu bheil companaidhean a 'beachdachadh.
I never heard him laugh again.	Cha chuala mi a-riamh e a’ gàireachdainn tuilleadh.
Someone is looking for you.	Tha cuideigin a 'coimhead air do shon.
For my sister, my mother and my father.	Airson mo phiuthar, mo mhàthair agus m’ athair.
There is no one equal.	Chan eil duine ann a tha co-ionnan.
The baby stopped.	Stad an leanabh.
Gus fuck it.	Gus fuck e.
So, that's the answer.	Mar sin b’ e sin am freagairt.
I think it's safe but you can never tell.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e sàbhailte ach chan urrainn dhut a-riamh innse.
It is much more complicated.	Tha e tòrr nas iom-fhillte.
This distinction was not significant.	Cha robh an t-eadar-dhealachadh seo cudromach.
I lost some of my shit.	Chaill mi beagan mo shit.
This is especially interesting for a quick comparison with simple models.	Tha seo gu sònraichte inntinneach airson coimeas luath le modalan sìmplidh.
Make sure they are inverted.	Dèan cinnteach gu bheil iad air an tionndadh.
The three met several times and struck off.	Choinnich an triùir grunn thursan agus bhuail iad dheth.
This is a very big and important contract.	Is e fìor chùmhnant mòr agus cudromach a tha seo.
She never wanted me to know about this.	Cha bhiodh i a-riamh ag iarraidh gum biodh fios agam air seo.
They may appear later in the day or tomorrow morning.	Is dòcha gun nochd iad nas fhaide air adhart san latha no madainn a-màireach.
Logic is good, it is powerful, we use it every day.	Tha loidsig math, tha e cumhachdach, bidh sinn ga chleachdadh a h-uile latha.
They told him that pictures of his father had been given to him for security.	Dh'innis iad dha gun deach dealbhan de athair a thoirt dha tèarainteachd.
The film was not well received or performed.	Cha deach fàilte mhath a chuir air an fhilm no air a coileanadh.
I had the pictures, but they would do me no good.	Bha na dealbhan agam, ach cha dèanadh iad math sam bith dhomh.
But still, the message is very clear.	Ach fhathast, tha an teachdaireachd gu math soilleir.
The best part is, you know, you go there.	Is e am pàirt as fheàrr dheth, fhios agad, thèid thu ann.
It's worth thinking about.	Is fhiach smaoineachadh air.
If there is hope, it is through science.	Ma tha dòchas ann, is ann tro shaidheans a tha e.
Keep things simple.	Dèan na rudan sìmplidh.
The black line indicates relevance to the data.	Tha an loidhne dhubh a’ sealltainn iomchaidheachd don dàta.
This last piece is very important.	Tha am pìos mu dheireadh seo glè chudromach.
He was looking forward to the cross.	Bha e a’ coimhead air adhart ris a’ chrois.
She thought she had the story at the end.	Bha i den bheachd gu robh an sgeulachd aice aig an deireadh.
This particular case cannot give me more details.	Chan urrainn don chùis shònraichte seo barrachd mion-fhiosrachaidh a thoirt dhomh.
It was one of his delights.	B’ e an aon fhìor thoileachas a bh’ aige.
There was no other reason to do it.	Cha robh adhbhar sam bith eile ann airson a dhèanamh.
It is unique.	Tha e gun samhail.
And something else, something else.	Agus rudeigin eile, rudeigin eile.
And he's obviously in a panic.	Agus tha e follaiseach gu bheil e ann an clisgeadh agus a’ fulang pian mòr.
So here it is.	Seo a’ dol, ma-thà.
This door leads to the train.	Tha an doras seo a’ leantainn chun trèana.
Other problems were relatively minor.	Bha duilgheadasan eile an ìre mhath beag.
I get another chance.	Tha mi a’ faighinn cothrom eile.
We came together.	Thàinig sinn còmhla.
Man, how my soul needs to hear that over and over again.	A dhuine, mar a dh'fheumas m' anam sin a chluinntinn a-rithist agus a-rithist.
Learn more about getting.	Ionnsaich tuilleadh mu bhith a’ faighinn.
Will they find love in the end ?.	An lorg iad gaol aig a’ cheann thall?.
See if the website looks easy to use.	Feuch a bheil coltas gu bheil an làrach-lìn furasta a chleachdadh.
To do things.	Airson rudan a dhèanamh.
Then she smiled.	An uairsin rinn i gàire.
However, the unique characteristics of the signal must be considered.	Ach, feumar beachdachadh air feartan sònraichte a’ chomharra.
So let 's start and it's one point to the next.	Mar sin tòisichidh sinn agus tha e aon phuing chun phuing a leanas.
Link about slow failure.	Ceangal mu fhàilligeadh slaodach.
My shoes were taken off.	Chaidh mo bhrògan a thoirt air falbh.
Be stronger than him.	Bi nas làidire na e.
I think you might find it hard to find.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum bi e duilich dhut a lorg.
Your son will never need it again.	Cha bhi feum aig do mhac air tuilleadh.
The process does not seem to be coming to an end for many, many years.	Chan eil coltas gu bheil am pròiseas a 'tighinn gu crìch airson iomadh, iomadh bliadhna.
He knows how to reach me.	Tha fios aige ciamar a ruigeas e mi.
I will call you again.	Bidh mi gad iarraidh a-rithist.
The case is now in court.	Tha a' chùis anns a' chùirt a-nis.
She knows the score.	Tha i eòlach air an sgòr.
And it helped to pass the time.	Agus chuidich e an ùine a chuir seachad.
The doctor was late.	Bha an dotair fadalach.
The presentation was excellent.	Bha an taisbeanadh air leth math.
However, this has led to a limited number of possible solutions.	Ach dh’ fhàg sin àireamh chuingealaichte de fhuasglaidhean comasach.
I can smell it.	Is urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh air.
Still very good.	Glè mhath fhathast.
I remember when this movie came out.	Tha cuimhne agam nuair a thàinig am film seo a-mach.
And this is what we saw.	Agus seo a chunnaic sinn.
That is utterly impossible.	Tha sin gu tur eu-comasach.
Suddenly everything made sense.	Gu h-obann rinn a h-uile dad ciall.
He was short on hair.	Bha e goirid air a ghruag.
He ran away.	Ruith e air falbh.
Or rather, as it is not.	No an àite, mar nach eil e.
Given.	Air a thoirt seachad.
This would be a matter of great public concern.	Bhiodh seo na adhbhar dragh mòr don phoball.
Price lived two doors down from her.	Bha Price a’ fuireach dà dhoras sìos bhuaipe.
It would have broken his heart.	Bhiodh e air a chridhe a bhriseadh.
That's busy to say anyway.	Tha sin trang a ràdh co-dhiù.
The sugar level is also measured at this time.	Tha an ìre siùcair air a thomhas aig an àm seo cuideachd.
Nevertheless, his silent presence turned heads.	A dh'aindeoin sin, thionndaidh a làthaireachd shàmhach cinn.
For more information click here.	Airson fiosrachadh a bharrachd cliog an seo.
But at least if you hit first you have a chance.	Ach co-dhiù ma bhuaileas tu an toiseach bidh cothrom agad.
I am a creative person.	'S e duine cruthachail a th' annam.
From thirty feet away it was like a lot of class.	Bho thrithead troigh air falbh bha i coltach ri tòrr clas.
I couldn't help myself.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a chuideachadh.
We need to protect them.	Feumaidh sinn an dìon.
And then another, his body straight, his head high.	Agus an uairsin fear eile, a chorp dìreach, a cheann àrd.
They have to love it.	Feumaidh iad a bhith dèidheil air.
Thank you for your post.	Tapadh leibh airson do phost.
As well as the fight.	A bharrachd air an t-sabaid.
Also, this living thing was meat.	Cuideachd, b’ e feòil a bh’ anns an rud beò seo.
They are waiting for you.	Tha iad a’ feitheamh riut.
First, there is the problem of information.	An toiseach, tha duilgheadas fiosrachaidh ann.
But he stayed all his time.	Ach dh'fhuirich e fad na h-ùine aige.
Then try to help complete the test.	An uairsin feuch an cuidich thu gus an dearbhadh a lìonadh.
It’s more about.	Tha e nas mu dheidhinn.
Or maybe you.	No 's dòcha thu.
I tried to fight him.	Dh'fheuch mi ri sabaid ris.
You can apply online.	Faodaidh tu tagradh a dhèanamh air-loidhne.
In fact, she was not even sure which way to go.	Gu fìrinneach, cha robh i eadhon cinnteach dè an taobh a bu chòir a dhol.
The first one has to control the last one.	Feumaidh a’ chiad fhear smachd a chumail air an fhear mu dheireadh.
I wonder.	Tha mi a’ smaoineachadh.
All very clean.	Uile gu math glan.
There is a complete breakdown of community here.	Tha briseadh sìos iomlan de choimhearsnachd an seo.
These findings were similar to the results of previous studies.	Bha na co-dhùnaidhean sin coltach ri toraidhean sgrùdaidhean roimhe.
And just like that, the game was over.	Agus dìreach mar sin, bha an geama seachad.
No one said it looked good.	Cha robh duine ag ràdh gu robh e a 'coimhead gu math.
It could be a lot worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith tòrr nas miosa.
Nothing he said seemed to change her mind.	Cha robh e coltach gum faodadh rud sam bith a chanadh e a h-inntinn atharrachadh.
He does not have to say or do anything.	Chan fheum e dad a ràdh no a dhèanamh.
But what we are doing is telling people about it.	Ach is e an rud a tha sinn a’ dèanamh gu bheil sinn ag innse dha daoine leis.
I have seen some of the options.	Tha mi air cuid de na roghainnean fhaicinn.
No, however.	Chan i, ge-tà.
I was pretty much on my own.	Bha mi gu ìre mhòr leam fhìn.
I will never believe them.	Cha chreid mi a-riamh iad.
The battle mode is just not as good.	Chan eil am modh blàir ann dìreach cho math.
We are where we are.	Tha sinn far a bheil sinn.
You will not believe it.	Cha chreid thu e.
Of the seven.	De na seachd.
Everyone around her was amazed.	Chuir a h-uile duine timcheall oirre iongnadh.
The team is in place and safe.	Tha an sgioba na àite agus sàbhailte.
Their throats close and their blood pressure drops.	Dùinidh an amhaich aca agus tuitidh am bruthadh fala aca.
It was just a fun experience.	B’ e dìreach eòlas spòrsail a bh’ ann.
Creative ideas are very welcome.	Tha fàilte mhòr air beachdan cruthachail.
And we leave you with an empty lunch.	Agus bidh sinn gad fhàgail le lòn falamh.
For a glass of ice water.	Airson glainne uisge deigh.
I was really keeping a close eye on it.	Bha mi dha-rìribh a’ cumail sùil gheur air a dhìon.
It would take a lot of gold to make it valuable.	Bheireadh e tòrr òir airson a dhèanamh luachmhor.
You have to find a new name.	Feumaidh tu ainm ùr a lorg.
And it continues like that.	Agus tha e a’ leantainn mar sin.
You can apply patterns to some materials.	Faodaidh tu pàtrain a chuir an sàs ann an cuid de stuthan.
Companies have many good reasons for letting people work from home.	Tha iomadh adhbhar math aig companaidhean leigeil le daoine obair aig an taigh.
That left only two dogs alone.	Dh’fhàg sin dìreach dà chù leotha fhèin.
People are creative.	Tha daoine cruthachail.
You do not know what is going on in the front office.	Chan eil fios agad dè a tha a’ dol air adhart san oifis aghaidh.
She is with them now.	Tha i còmhla riutha a-nis.
He then spends his few days in one of two ways.	Bidh e an uairsin a’ cur seachad an ath làithean aige ann an aon de dhà dhòigh.
They will not simply say that in public.	Cha bhith iad dìreach ag ràdh sin gu poblach.
It's great news.	'S e naidheachd mhòr a th' ann.
One at work and one at a truck.	Aon aig an obair agus aon ann an truca.
There were great benefits for these special friends.	Bha buannachdan mòra ann dha na caraidean sònraichte seo.
This comparison showed a significant difference between the two groups.	Sheall an coimeas seo eadar-dhealachadh mòr eadar an dà bhuidheann.
The sky was no longer blue.	Cha robh an speur gorm tuilleadh.
He thought the pain had increased during the procedure.	Bha e den bheachd gun robh am pian air a dhol am meud tron ​​​​mhodh-obrachaidh.
Some of it is new and much of it is old.	Tha cuid dheth ùr agus mòran dheth sean.
Someone had an accident and the boy was needed.	Bha cuideigin air tubaist fhaighinn agus bha feum air a' bhalach.
I was asleep.	Bha mi nam chadal.
Most of this time he barely touched the ball.	A’ mhòr-chuid den ùine seo is gann gun do bhean e ris a’ bhall.
This will be changed so that they can connect.	Thèid seo atharrachadh gus an urrainn dhaibh ceangal a dhèanamh ri chèile.
It was necessary.	B’ fheudar.
He had an eye disease.	Bha galar sùla air.
He was obviously in a lot of pain.	Bha e follaiseach gu robh e ann am mòran pian.
It is a deep and powerful technology.	Tha e na theicneòlas domhainn agus cumhachdach.
She told me she thought it would get bad here.	Thuirt i rium gu robh i den bheachd gum fàsadh e dona an seo.
You don’t even have to do it particularly well.	Chan fheum thu eadhon a dhèanamh gu sònraichte math.
I do not want to say anything that could hurt you.	Chan eil mi airson dad a ràdh a dh’ fhaodadh do ghoirteachadh.
They come to mind immediately.	Thig iad gu inntinn sa bhad.
There is no picture.	Chan eil dealbh ann.
Whatever you do, do not give money to any of these people.	Ge bith dè a nì thu, na toir airgead dha gin de na daoine sin.
There is no other real damage to my house.	Chan eil fìor mhilleadh sam bith eile air an taigh agam.
This is the concept with which we have problems.	Is e seo am bun-bheachd leis a bheil duilgheadasan againn.
Both very good.	An dà chuid glè mhath.
I've only worked on a closed source before, and the difference is awful.	Cha robh mi air a bhith ag obair ach air stòr dùinte roimhe seo, agus tha an eadar-dhealachadh uamhasach.
Or at least they should.	No co-dhiù bu chòir dhaibh.
I gave my opinion.	Thug mi mo bheachd seachad.
It's easy to see you for what you are.	Tha e furasta dhi d'fhaicinn airson na tha thu.
Because it had given us a difficult time.	Leis gu robh e air àm duilich a thoirt dhuinn.
She began to get more and more upset and crying.	Thòisich i a 'fàs barrachd is barrachd troimh-chèile agus a' caoineadh.
Again, her shape seemed to change.	A-rithist, bha coltas gu robh an cruth aice ag atharrachadh.
Obviously this is a high order, but there are people like that.	Gu follaiseach is e òrdugh àrd a tha seo, ach tha daoine mar sin ann.
All that is needed is political will.	Chan eil dad a dhìth ach toil phoilitigeach.
The attempt was to gain some basic understanding of the area.	B’ e an oidhirp beagan tuigse bhunaiteach fhaighinn air an sgìre.
His mind seemed slow.	Bha coltas slaodach air inntinn.
She is set in her ways that way.	Tha i air a suidheachadh anns na dòighean aice mar sin.
There is fish in there.	Tha iasg a-staigh an sin.
This is good.	Tha seo math.
He is gone again.	Tha e air falbh a-rithist.
Or so it was said.	No mar sin bha e air a ràdh.
The water was cold.	Bha an t-uisge fuar.
This was not one of those times.	Cha b’ e seo aon de na h-amannan sin.
We are in a process of sustainable change.	Tha sinn ann am pròiseas atharrachaidh seasmhach.
The control group received only a vehicle.	Cha d’ fhuair a’ bhuidheann smachd ach carbad.
See if you can draw a baby.	Feuch an tarraing thu leanabh.
We believe that to be true.	Tha sinn a 'creidsinn gu bheil sin fìor.
They have known each other since they were small children.	Bha iad eòlach air a chèile bho bha iad nan clann bheag.
But that's okay every now and then.	Ach tha sin ceart gu leòr an-dràsta is a-rithist.
This method is better.	Tha an dòigh seo nas fheàrr.
But it did feel like a challenge.	Ach bha e a’ faireachdainn mar dhùbhlan mar sin.
Words, so to speak, must be living things.	Feumaidh faclan, mar sin a bhruidhinn, a bhith nan nithean beò.
Emergency tools added.	Innealan èiginneach air an cur ris.
Control of samples in black, experimental samples in green.	Smachd air sampallan ann an dubh, sampallan deuchainneach ann an uaine.
Try not to take it too seriously.	Feuch nach gabh thu e gu dona.
I kept close to her.	Chùm mi faisg oirre.
Probably yours too.	Is dòcha leatsa cuideachd.
The street was almost empty.	Bha an t-sràid cha mhòr falamh.
Further studies with a larger patient population are needed.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean le sluagh euslaintich nas motha.
Or not showing enough leg.	No gun a bhith a 'sealltainn cas gu leòr.
I got paid off of those programs.	Fhuair mi pàigheadh ​​dheth de na prògraman sin.
Happy people do a lot for their friends.	Bidh daoine toilichte a 'dèanamh tòrr airson an caraidean.
Don't even get it.	Na faigh eadhon.
This may sound good in theory, but it is difficult in practice.	Is dòcha gu bheil seo math ann an teòiridh, ach tha e duilich ann an cleachdadh.
However, each of them had the worst possible explanation for the other 's behavior.	Ach, b' e am mìneachadh as miosa a bh' aig gach fear dhiubh air giùlan an neach eile.
Click on a link below to read their solutions!	Cliog air ceangal gu h-ìosal gus na fuasglaidhean aca a leughadh!
Today, there should be at least six.	An-diugh, bu chòir co-dhiù sia a bhith ann.
I will take them to the next meeting to see them.	Bheir mi chun na h-ath choinneimh iad airson am faicinn.
Of course, this only happens to you.	Gu dearbh, chan eil seo a 'tachairt ach dhut fhèin.
Lots of trial and error.	Tòrr deuchainn agus mearachd.
She would want to get home.	Bhiodh i airson faighinn dhachaigh.
Players can choose different characters they want to take control of.	Faodaidh cluicheadairean caractaran eadar-dhealaichte a thaghadh a tha iad airson smachd a ghabhail orra.
Not by any means.	Chan ann le dòigh sam bith.
But she is not waiting for their response.	Ach chan eil i a’ feitheamh ris an fhreagairt aca.
Look at her husband.	Seall air an duine aice.
Unfortunately, this safety class is awful.	Gu mì-fhortanach, tha an clas sàbhailteachd seo uamhasach.
I have the little red power light on but that's about it.	Tha an solas cumhachd dearg beag agam air ach tha sin mu dheidhinn.
But there is an explanation for some of what he does.	Ach tha mìneachadh ann airson cuid de na bhios e a’ dèanamh.
At least he thought so.	Co-dhiù bha e den bheachd gun robh.
There was another tax here.	Bha cìs eile an seo.
I believe that is not the case.	Tha mi creidsinn nach ann mar sin a tha.
Watercolors were added to make a beautiful result.	Chaidh dathan uisge a chuir ris gus toradh brèagha a dhèanamh.
Your blog is your life and how to make a living.	Is e am blog agad do bheatha agus mar a nì thu bith-beò.
He is survived by his wife and four children.	Mhair a bhean agus ceathrar chloinne e.
Authority figures block access to care.	Bidh figearan an ùghdarrais a’ bacadh ruigsinneachd air cùram.
It was then that they noticed the mother bear.	Is ann an uairsin a mhothaich iad am mathan-màthar.
With family.	Le teaghlach.
No waiting for your first visit.	Gun a bhith a’ feitheamh air a’ chiad tadhal agad.
But they have raised a few interesting questions this time around.	Ach tha iad air beagan cheistean inntinneach a thogail an turas seo.
I knew it did.	Bha fios agam gun do rinn.
His picture was on the front page.	Bha an dealbh aige air an duilleag aghaidh.
He was not used to keeping weird hours.	Cha robh e cleachdte ri bhith cumail uairean neònach.
They came over and the three of us were talking.	Thàinig iad a-null agus bha an triùir againn a’ bruidhinn.
It should not bother them.	Cha bu chòir dha dragh a chur orra.
It was a really good run today.	B’ e ruith math dha-rìribh a bh’ ann an-diugh.
Stir once and reduce the heat as much as possible.	Cruthaich aon uair agus lughdaich an teas cho mòr 'sa ghabhas.
A small number of people do not support sex education in schools.	Chan eil àireamh bheag de dhaoine a' toirt taic do dh'fhoghlam gnè anns na sgoiltean.
The blood on the girl's neck.	An fhuil air amhaich na h-ìghne.
Still, he had asked.	Fhathast, bha e air faighneachd.
So small mistakes can have a big impact.	Mar sin faodaidh mearachdan beaga buaidh mhòr a thoirt.
This is a good time to return.	Is e deagh àm a th 'ann tilleadh.
Or at least we hope so.	No co-dhiù tha sinn an dòchas sin.
Only the red part of the image was considered.	Cha deach beachdachadh ach air pàirt dearg na h-ìomhaigh.
He was in a fight with one of my brothers over his life.	Bha e ann an sabaid le fear de mo bhràithrean mu a bheatha.
His hair is thick and dark.	Tha a fhalt tiugh is dorcha.
Nothing made sense.	Cha robh dad a’ dèanamh ciall.
And I would be the death for him.	'S mise bhiodh am bàs dha.
I do not know for sure where they are.	Chan eil fios agam gu cinnteach càite a bheil iad.
Symptoms often develop slowly.	Gu math tric bidh comharraidhean a 'tighinn air adhart gu slaodach.
The houses were built on either side of the street.	Chaidh na taighean a thogail air gach taobh den t-sràid.
A feedback form is available on the website.	Tha foirm fios-air-ais ri fhaighinn air an làrach-lìn.
Please take a look at the code snippet below.	Feuch an toir thu sùil air a’ phìos còd gu h-ìosal.
You wish you had died that night instead.	Tha thu airson gum biodh tu air bàsachadh an oidhche sin an àite sin.
One shot left.	Aon urchair air fhàgail.
What word.	Dè am facal.
We will not answer them again.	Cha fhreagair sinn iad tuilleadh.
Decision but finally it was agreed to complete the work.	Co-dhùnadh ach mu dheireadh chaidh aontachadh crìoch a chur air an obair.
It is spring training.	Is e trèanadh earrach a th 'ann.
Now he did.	A-nis rinn e.
I couldn't stand it anymore.	Cha b’ urrainn dhomh seasamh air ais tuilleadh.
The last image is similar to the picture of a burnt cross.	Tha an dealbh mu dheireadh coltach ris an dealbh de chrois loisgte.
You have to live with this name for a long time.	Feumaidh tu a bhith beò leis an ainm seo airson ùine mhòr.
When the boy looks back at his friends they are gone.	Nuair a sheallas am balach air ais air a charaidean tha iad air falbh.
Try not to ask.	Feuch nach iarr thu.
They had a lot of access to researchers.	Bha tòrr cothrom aca air luchd-rannsachaidh.
They do not make the second move.	Chan eil iad a 'dèanamh an dàrna gluasad.
Well, that might give you some problems.	Uill, is dòcha gun toir sin beagan dhuilgheadasan dhut.
I can recoup part of a value.	Is urrainn dhomh pàirt de luach a ghiùlan air ais.
This makes them easy.	Tha seo gan dèanamh furasta.
He has his meeting.	Tha a choinneamh aige.
Everything changes at every moment.	Bidh a h-uile dad ag atharrachadh aig gach mionaid.
Name the book.	Ainmich an leabhar.
Our own country must have been changing.	Feumaidh gun robh an dùthaich againn fhìn air a bhith ag atharrachadh.
They are basically beautiful.	Tha iad brèagha gu bunaiteach.
Three years and nothing has changed.	Trì bliadhna agus chan eil aon rud air atharrachadh.
I like the expression on the character's face and ears.	Is toil leam an abairt air aodann a’ charactar agus cluasan a’ charactar.
She will be able to help you.	Bidh i comasach air do chuideachadh.
It may be a lie.	Is dòcha gur e breugan a th’ ann.
He had not asked for a tour.	Cha robh e air turas iarraidh.
Her team, my team.	An sgioba aice, an sgioba agam.
Fill it slowly with blood.	Lìon e gu mall le fuil.
Use your ears larger than your eyes.	Cleachd do chluasan nas motha na do shùilean.
Most of us are on the same page about that.	Tha a’ mhòr-chuid againn air an aon duilleag mu dheidhinn sin.
She has changed.	Tha i air atharrachadh.
I am ready for war.	Tha mi deiseil airson cogadh.
She would be depressed.	Bhiodh i dubhach.
He was against it.	Bha e an aghaidh.
I should have made room with his sister.	Bha còir agam rùm a dhèanamh còmhla ri a phiuthar.
More so with faster moving topics.	Nas motha mar sin le cuspairean gluasadach nas luaithe.
What you get is numbers.	Is e na gheibh thu, àireamhan.
We were the only other people.	B’ e sinne na h-aon daoine eile a bha ann.
We did not know how far we would go.	Cha robh fios againn dè cho fada ‘s a bhiodh sinn air falbh.
Just take a look at the comments.	Dìreach thoir sùil air na beachdan.
One person could not have taken this off.	Cha b’ urrainn aon neach a bhith air seo a tharraing dheth.
We were even happy, as are families.	Bha sinn fiù 's toilichte, mar a tha teaghlaichean a' dol.
I say no more.	Chan eil mi ag ràdh tuilleadh.
They stood outside the stable, talking.	Sheas iad còmhla taobh a-muigh an stàbaill, a’ bruidhinn.
','.	', '.
It was just like a fun thing to do.	Bha e dìreach coltach ri rud spòrsail ri dhèanamh.
Let us briefly explain how.	Leig dhuinn mìneachadh goirid ciamar.
She did not know where she was.	Cha robh fios aice càit an robh i.
It was amazing what he had picked up in a week.	Bha e iongantach na bha e air a thogail ann an seachdain.
Men look at her and she looks back through.	Bidh fir a 'coimhead oirre agus tha ia' coimhead air ais troimhe.
Some will not.	Cha bhi cuid.
Will appeared a few minutes later and did not tell him.	Nochd Will beagan mhionaidean às deidh sin agus cha do dh’ innis i dha.
It is not possible to learn from experience.	Cha ghabh ionnsachadh bho eòlas.
This conclusion was clearly reasonable.	Bha an co-dhùnadh seo gu soilleir reusanta.
So this is my second attempt.	Mar sin seo an dàrna oidhirp agam.
It took us a long time to learn how to write history.	Thug e ùine mhòr dhuinn ionnsachadh mar a sgrìobhas sinn eachdraidh.
Then they have football fans, and you have none.	An uairsin tha luchd-leantainn ball-coise aca, agus chan eil duine agad.
That freedom includes the right to spend money on speech.	Tha an saorsa sin a’ toirt a-steach còir airgead a chosg air cainnt.
I would definitely use this.	Bhiodh mi gu cinnteach a’ cleachdadh seo.
No error was made.	Cha deach mearachd a chumail.
It will take just longer and be stronger.	Bheir e dìreach nas fhaide agus bidh e nas làidire.
Mouth very wide, fair skin.	Beul gu math farsaing, craiceann cothromach.
Every city needs something like this.	Feumaidh a h-uile baile-mòr rudeigin mar seo.
There are two most likely reasons for this.	Tha dà adhbhar as coltaiche airson seo.
It's easy for us to enjoy both.	Tha e furasta dhuinn an dà chuid a mhealtainn.
All on my own terms.	A h-uile càil air na teirmean agam fhìn.
But it's great.	Ach tha e sgoinneil.
That's the danger.	Sin an cunnart.
The differences can be explained by a number of possible reasons.	Faodar na h-eadar-dhealachaidhean a mhìneachadh le grunn adhbharan a dh’ fhaodadh a bhith ann.
It's been there before.	Tha e air a bhith ann roimhe.
I gave it to him.	Thug mi dha e.
No one is too good to learn from video.	Chan eil duine ro mhath airson ionnsachadh bho bhidio.
That's hard to work with.	Tha sin duilich obrachadh leis.
Three people will take the boat.	Gabhaidh triùir am bàta.
She follows them from room to room.	Bidh i gam leantainn bho rùm gu seòmar.
This was the worst attack she has ever had.	B’ e an ionnsaigh seo an ionnsaigh as miosa a fhuair i a-riamh.
This is about how easy it is to get.	Tha seo mu dheidhinn cho furasta ‘s a gheibh e.
It was closed and it looked hard enough for me.	Bha e dùinte agus a’ coimhead cruaidh gu leòr dhomh.
That was worse.	Bha sin na bu mhiosa.
Maybe she believed him even in the end.	Is dòcha gu robh i ga chreidsinn eadhon aig an deireadh.
She pressed the button to proceed to the next question.	Bhrùth i am putan airson a dhol air adhart chun ath cheist.
Form is not made of these elements, but by those elements.	Chan eil foirm air a dhèanamh de na h-eileamaidean sin, ach leis na h-eileamaidean sin.
Just much younger.	Dìreach mòran nas òige.
All the time.	Fad na h-ùine.
Basic patient information was collected and analyzed.	Chaidh fiosrachadh bunaiteach bho euslaintich a chruinneachadh agus a sgrùdadh.
Her eyes were dark and dangerous, but only my father spoke.	Bha a suilean dorcha agus cunnartach, ach cha do bhruidhinn ach m’ athair.
Traffic passed.	Chaidh trafaic seachad.
So life can be exciting.	Mar sin, dh'fhaodadh beatha a bhith inntinneach.
I had a year left with my son at home.	Bha bliadhna air fhàgail agam le mo mhac aig an taigh.
But for now.	Ach an-dràsta.
This is what it should look like from above.	Seo mar a bu chòir dha a bhith coltach bho shuas.
Everything else seems to be fine.	Tha e coltach gu bheil a h-uile càil eile math.
We do not know how many there will be.	Chan eil fios againn cia mheud a bhios ann.
Then came a very large bedroom.	An uairsin thàinig seòmar-cadail glè mhòr.
Her voice showed fast and loud.	Sheall a guth luath agus àrd.
I had no idea what was happening to me.	Cha robh fios agam dè bha a 'tachairt dhomh.
They had yet to take half of it on board.	Fhathast cha robh iad air leth dheth a thoirt air bòrd.
All illustrations were presented for.	Chaidh gach dealbh a thaisbeanadh airson.
The men are talking about nothing else.	Chan eil na fir a’ bruidhinn air rud sam bith eile.
It's more interesting, she says.	Tha e nas inntinniche, tha i ag ràdh.
When things look good, they look great.	Nuair a tha cùisean a’ coimhead math, tha iad a’ coimhead glè mhath.
You should not use that unless you know what you are doing.	Cha bu chòir dhut sin a chleachdadh mura h-eil fios agad dè a tha thu a’ dèanamh.
However, the product itself was difficult to use.	Ach, bha an toradh fhèin duilich a chleachdadh.
It finally settled, but then we had another problem.	Shocraich e mu dheireadh, ach an uairsin bha duilgheadas eile againn.
It was made for some other purpose.	Bha e air a dhèanamh airson adhbhar air choireigin eile.
I think of this country.	Tha mi a’ smaoineachadh air an dùthaich seo.
I don't know anything damn worthwhile.	Chan eil fios agam càil as fhiach damn.
I knew it was heavy.	Bha fios agam gu robh e trom.
It can be seen as a challenge though.	Faodar fhaicinn mar dhùbhlan ge-tà.
I did it for myself, full stop.	Rinn mi e dhomh fhìn, làn stad.
Okay, she said.	Ceart gu leòr, thuirt i.
Lunch could run.	Dh'fhaodadh lòn ruith air adhart.
They seemed to be fine.	Bha coltas gu robh iad ceart gu leòr.
That should keep him out of trouble for a while.	Bu chòir dha sin a chumail a-mach à trioblaid airson greis.
I can see what we see there.	Chì mi na chì sinn ann.
It had happened before.	Bha e air tachairt roimhe.
I want to talk about how we can fix the problem.	Tha mi airson bruidhinn mu mar as urrainn dhuinn an duilgheadas a cheartachadh.
No more animals, no plants.	Chan eil barrachd bheathaichean, lusan ann.
She did not need to hear him say it.	Cha robh feum aice air a chluinntinn ga ràdh.
In many places, this is accomplished for dogs.	Ann an iomadh àite, tha seo air a choileanadh airson coin.
I’m not talking about it anymore.	Chan eil mi a 'bruidhinn mu dheidhinn tuilleadh.
I looked over the patients' medical records.	Choimhead mi thairis air clàran meidigeach nan euslaintich.
We went to the main building.	Chaidh sinn chun phrìomh thogalach.
This is the secret of their success.	Is e seo dìomhaireachd an t-soirbheachais aca.
They speak only when needed.	Bidh iad a’ bruidhinn dìreach nuair a bhios feum orra.
It usually struck me as sad.	Mar bu trice bhuail e mi cho brònach.
And she was not going to like it at all.	Agus cha robh i gu bhith a’ còrdadh rithe beagan.
How it actually works.	Mar a tha e ag obair dha-rìribh.
The school board refused.	Dhiùlt bòrd na sgoile.
But hell, it was a good party anyway.	Ach, ifrinn, b’ e pàrtaidh math a bh’ ann co-dhiù.
Do not attempt to heat the complex.	Na feuch ris an iom-fhillte a theasachadh.
I still do not know what is going to hit me and what is not.	Chan eil fios agam fhathast dè a tha gu bhith gam bhualadh agus dè nach bi.
This requires several steps.	Feumaidh seo grunn cheumannan.
So, we thought of something different.	Mar sin, smaoinich sinn air rudeigin eadar-dhealaichte.
It meant a place for more plants.	Bha e a’ ciallachadh àite airson barrachd lusan.
The other population just doesn't get it.	Chan eil an sluagh eile dìreach ga fhaighinn.
He didn't pull it off, but he was ready for it, if need be.	Cha do tharraing e e, ach bha e deiseil airson, nam biodh feum air.
They need me less and less.	Feumaidh iad mi nas lugha agus nas lugha.
She told him no.	Thuirt i ris nach robh.
I asked him how he would die in front of the camera.	Dh'fhaighnich mi dha ciamar a gheibheadh ​​​​e bàs air beulaibh a 'chamara.
Brown said in a statement.	Thuirt Brown ann an aithris.
Spend a few hours listening.	Caith beagan uairean a thìde ag èisteachd.
They can't understand that.	Chan urrainn dhaibh sin a thuigsinn.
I tried to force it, go back and just keep going.	Dh’ fheuch mi ri toirt air, a dhol air ais agus dìreach cumail a’ dol.
He knows this is wrong, but you have to start somewhere.	Tha fios aige gu bheil seo ceàrr, ach feumaidh tu tòiseachadh an àiteigin.
Yes, you will know first.	Seadh, bithidh fios agad air an toiseach.
Interesting fact, just like our natural age, age is at heart.	Fìrinn inntinneach, dìreach mar an aois nàdarra againn, tha aois aig eadhon cridhe.
It is an issue that matters to the public.	Tha e na chùis a tha cudromach don phoball.
This can significantly reduce the number of flow rules.	Le seo faodar an àireamh de riaghailtean sruthadh a lughdachadh gu mòr.
I do not really understand why it does not work.	Chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn carson nach obraich e.
He agreed, annoyed by my change of tone.	Dh’ aontaich e, air a shàrachadh leis an atharrachadh tòna agam.
There are other laws that may come into force.	Tha laghan eile ann a dh’ fhaodadh a thighinn a-steach.
None of you can confirm anything you said.	Chan urrainn dha gin agaibh dad a thuirt thu a dhearbhadh.
I can think of one or two ways to do this.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air dòigh no dhà air seo a dhèanamh.
What a waste of time and money.	Dè an caitheamh ùine agus airgead.
It is a good idea to wear it on the head.	Is e deagh bheachd a th 'ann a bhith ga chaitheamh air a' cheann.
She just wants to die.	Tha i dìreach airson bàsachadh.
I'm just trying.	Tha mi dìreach a' feuchainn.
We managed as best we could.	Rinn sinn riaghladh cho math 's a b' urrainn dhuinn.
That was the reason he was scared.	Sin an t-adhbhar a bha an t-eagal air.
I think that's what he wanted.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bhiodh e ag iarraidh.
It wasn't even a conversation.	Cha b’ e eadhon còmhradh a bh’ ann.
This conflict needs to end.	Feumar crìoch a chuir air a’ chòmhstri seo.
Just listening to music.	Dìreach ag èisteachd ri ceòl.
That is not the point.	Leis nach e sin a’ phuing.
Give us a stick and we will draw them.	Thoir dhuinn bata agus tarraingidh sinn iad.
So stop those lies.	Mar sin cuir stad air na breugan sin.
Such an action has a very modern ring.	Tha fàinne fìor ùr-nodha aig a leithid de ghnìomh.
I need some time and space to think.	Feumaidh mi beagan ùine agus àite airson smaoineachadh.
But that position is the body itself as a whole.	Ach is e an suidheachadh sin an corp fhèin gu h-iomlan.
It works great for the first page.	Tha e ag obair gu math airson a’ chiad duilleag.
Apparently, there were none.	A rèir choltais, cha robh gin ann.
He performed parts of experiments and analyzed the data.	Rinn e pàirtean de dheuchainnean agus mion-sgrùdadh air an dàta.
This paper changes that.	Tha am pàipear seo ag atharrachadh sin.
And then stay quiet.	Agus an uairsin fuirich sàmhach.
Young girls in this case.	Clann-nighean òga anns a 'chùis seo.
Everyone has done things.	Tha a h-uile duine air rudan a dhèanamh.
The opposite.	An aghaidh sin.
But he is not listening.	Ach chan eil e ag èisteachd.
I enjoyed this game.	Chòrd an geama seo rium.
So there was a need for a draw.	Mar sin bha feum air tarraing.
Lay the eggs one at a time.	Cuir na h-uighean a-steach aon aig aon àm.
A friend is quite right.	Tha caraid gu math ceart.
It will not last very long.	Cha mhair e glè fhada.
You love this home.	Tha gaol agad air an dachaigh seo.
People are desperate.	Tha daoine èiginneach.
I still believe in stories.	Tha mi fhathast a’ creidsinn ann an sgeulachdan.
Dead bodies lay everywhere.	Bha cuirp mharbh nan laighe anns gach àite.
It was absolutely invaluable to me.	Bha e gu tur luachmhor dhomh.
Children should not be born for that.	Cha bu chòir clann a bhith air am breith airson sin.
They are looking to do what is best for their children.	Tha iad a’ coimhead airson an rud as fheàrr a dhèanamh airson an cuid chloinne.
Good job, man.	Deagh obair, a dhuine.
The result was examined.	Chaidh an toradh a sgrùdadh.
He is clearly not a man of simple and pure character.	Tha e soilleir nach eil e na dhuine le caractar sìmplidh agus fìor-ghlan.
Once you are saved you will be saved forever no matter what.	Aon uair ‘s gu bheil thu air do shàbhaladh bidh thu air do shàbhaladh gu bràth ge bith dè.
This is our day.	Is e seo an latha againn.
Many had a poor credit score.	Bha sgòr creideis truagh aig mòran.
I would say it is a reasonable risk.	Chanainn gur e cunnart reusanta a th’ ann.
It's not terribly strong.	Chan eil e uabhasach làidir.
That we love what he loves.	Gu bheil gaol againn air na tha e dèidheil air.
Not further from the evidence.	Gun a bhith air adhart bhon fhianais.
Maybe they'll make a movie about me.	Is dòcha gun dèan iad film mu mo dheidhinn.
And working life is changing too.	Agus tha beatha obrach ag atharrachadh cuideachd.
I think they were a great team.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sgioba fìor mhath a bh’ annta.
I just wanted one more thing to worry about.	Bha mi dìreach aon rud eile airson dragh a chuir ort.
She looked very strange that day.	Bha coltas gu math neònach oirre an latha sin.
He was not so cunning about me.	Cha robh e cho seòlta mum dheidhinn.
There is no need to try to find a doctor.	Chan eil feum air a bhith a’ feuchainn ri dotair a lorg.
Boy and girl.	Balach agus nighean.
He could please himself.	Dh’ fhaodadh e e fhèin a thoileachadh.
Of course we hadn’t thought about the process.	Gu dearbh cha robh sinn air smaoineachadh mun phròiseas.
One day his horse ran away.	Aon latha ruith an t-each aige air falbh.
And maybe something better would come of it.	Agus is dòcha gun tigeadh rudeigin nas fheàrr às.
He was only twenty.	Cha robh e ach fichead.
Her dog will come over.	Thig an cù aice a-nall.
It could be pulled out.	Dh’ fhaodadh i a bhith air a tharraing a-mach.
I have not yet been able to allow the conversation to end.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leis a’ chòmhradh crìochnachadh fhathast.
Baby in mother.	Leanabh ann am màthar.
It was so much fun.	Bha e cho spòrsail.
I love reading.	Is toil leam a bhith a’ leughadh.
Each color represents a different application.	Tha gach dath a’ riochdachadh tagradh eadar-dhealaichte.
The violence spread through the city.	Sgaoil an fhòirneart tron ​​​​bhaile mhòr.
I would miss it.	Chaillinn e.
It must specify a valid memory address.	Feumaidh e seòladh cuimhne dligheach a chomharrachadh.
Thank you for asking, and listening.	Tapadh leibh airson faighneachd, agus èisteachd.
He did them no harm.	Cha do rinn e eucoir sam bith orra.
She was able to meet his vision directly, and as little as possible.	Bha i comasach air coinneachadh gu dìreach ris an t-sealladh aige, agus cho beag a b’ urrainn.
That is very complicated.	Tha sin uabhasach iom-fhillte.
To be honest, it makes me feel angry.	Gus a bhith gu tur onarach, tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn feargach.
Nothing really happens.	Chan eil dad a 'tachairt gu dearbh.
As we checked in we got the bad news.	Mar a thug sinn sùil a-steach fhuair sinn an droch naidheachd.
They have a place to play here.	Tha àite aca ri chluich ann an seo.
If anything, it's not its kind.	Ma tha dad ann, cha b’ i a sheòrsa.
Not this time, though.	Chan ann an turas seo, ge-tà.
Coming after him.	A’ tighinn às a dhèidh.
At first she was waiting for the right moment.	An toiseach bha i a’ feitheamh ris a’ mhionaid cheart.
And another they sent home for lack of evidence.	Agus fear eile a chuir iad dhachaigh airson dìth fianais.
They say everything was cut to the bone.	Tha iad ag ràdh gun deach a h-uile càil a ghearradh chun chnàimh.
They were planning to do something about it.	Bha iad an dùil rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
He set the world on fire in a stock car.	Chuir e an saoghal na theine ann an càr stuic.
Their defense is pretty good too.	Tha an dìon aca gu math math cuideachd.
She looks out at the crowd.	Tha i a’ coimhead a-mach air an t-sluagh.
Of course, he knew differently.	Gu dearbh, bha fios aige gu eadar-dhealaichte.
In addition, some limitations are currently under review.	A bharrachd air an sin, tha cuid de chuingealachaidhean air an sgrùdadh làithreach.
She closed her eyes for a quick second.	Dhùin i a sùilean airson diog sgiobalta.
It must have been too hard trying to top it off.	Feumaidh gun robh e air a bhith ro chruaidh a’ feuchainn ri cuir ris a’ mhullach.
He knew it was going to be a bad day.	Bha fios aige gur e droch latha a bh’ ann.
She hadn't been.	Cha robh i air a bhith.
But the reality is more complicated.	Ach tha an fhìrinn nas iom-fhillte.
The test set is used for inserting a test.	Tha an seata deuchainn air a chleachdadh airson cuir a-steach deuchainn.
I think we could do it well.	Tha mi a’ creidsinn gum b’ urrainn dhuinn a dhèanamh gu math.
When no one answered, she opened the door and went inside.	Nuair nach do fhreagair duine, dh’fhosgail i an doras agus chaidh i a-steach.
This is not the beginning of a beautiful relationship.	Chan e seo toiseach dàimh bhrèagha.
It was over in a few seconds.	Bha e seachad ann am beagan dhiog.
This had never happened to him before.	Cha robh seo air tachairt dha a-riamh roimhe.
If not, nothing will be done.	Mur eil, cha tèid dad a dhèanamh.
They're convinced he's the one, and they're going to get it.	Tha iad cinnteach gur e esan a th' ann, agus tha iad a' dol ga fhaighinn.
Everything had gone wrong.	Bha a h-uile càil air a dhol ceàrr.
Then comes the question of emotions.	An uairsin thig ceist nam faireachdainnean.
They do not know that, the poor things, so keep trying.	Chan eil fios aca air sin, na rudan bochda, agus mar sin cumaidh iad a’ feuchainn.
Yes, it would be expensive.	Seadh, bhiodh e daor.
Those kids worked hard and he showed it.	Dh’obraich a’ chlann sin gu cruaidh agus sheall e.
I would have paid that money back.	Bhithinn air an airgead sin a phàigheadh ​​air ais.
Don't forget what your friends are doing.	Na dìochuimhnich na tha do charaidean a’ dèanamh.
It was as high in men and in women.	Bha e cho àrd ann am fir agus ann am boireannaich.
I am the mother of many boys myself.	Tha mi nam mhàthair dha mòran bhalach mi-fhìn.
No leaders have ever been identified.	Cha deach ceannardan sam bith a chomharrachadh a-riamh.
Discover the area.	Lorg farsaingeachd na sgìre.
Last week was a rose.	B’ e ròs a bh’ ann an t-seachdain sa chaidh.
He noticed it.	Thug e an aire dha.
With breath we feel another breath beside us.	Le anail bidh sinn a’ faireachdainn anail eile ri ar taobh.
However, this did not improve her symptoms.	Ach, cha do leasaich seo na comharraidhean aice.
I look into them.	Chì mi a-steach orra.
One of two things happens.	Bidh aon de dhà rud a’ tachairt.
You would pay good money so you didn't have to see them.	Bhiodh tu a’ pàigheadh ​​airgead math airson nach fheumadh tu am faicinn.
Sitting on that side of the table must feel a bit strange.	Feumaidh a bhith a’ faireachdainn caran neònach nan suidhe air an taobh sin den bhòrd.
She might have kept listening.	Is dòcha gum biodh i air cumail ag èisteachd.
It seems to be fair.	Tha e coltach gu bheil e cothromach.
Anything that moves.	Rud sam bith a ghluaiseas.
She said not to show them to anyone for that reason.	Thuirt i gun a bhith gan sealltainn do dhuine sam bith air an adhbhar sin.
Then one of them must be the beginning of the path.	An uairsin feumaidh fear dhiubh a bhith mar thoiseach na slighe.
I’m glad we’re sitting here.	Tha mi toilichte gu bheil sinn nar suidhe an seo.
Check it out on the field.	Dearbh e air an raon.
Run your mind movie again.	Ruith am film inntinn agad a-rithist.
I had no heat up here.	Cha robh teas agam shuas an seo.
The number could be zero or even.	Dh’ fhaodadh an àireamh a bhith neon no eadhon.
It's a game.	'S e geama a th' ann.
Out of character, to say the least.	A-mach à caractar, a ràdh co-dhiù.
Being at home will give you that extra weight.	Bheir a bhith aig an taigh an cuideam a bharrachd sin dhut.
My pictures will be displayed in the library.	Thèid na dealbhan agam a shealltainn anns an leabharlann.
She was thinking of more than she did.	Bha i a’ smaoineachadh air barrachd na thuit i.
It keeps the teeth nice and strong.	Bidh e a 'cumail na fiaclan snog agus làidir.
People want to know more about it.	Tha daoine airson barrachd fhaighinn a-mach mu dheidhinn.
That was interesting.	Bha sin inntinneach.
That person has, of course, done some very useful things.	Tha an neach sin gu dearbh air rudan fìor fheumail a dhèanamh.
Then replace the old one with a new name.	An uairsin cuir a-steach ainm ùr an àite an t-seann fhear.
The neck feels very good out of the box.	Bha an amhach a’ faireachdainn glè mhath a-mach às a’ bhogsa.
Perhaps that was the kind of house division of his time.	Is dòcha gu robh an seòrsa sin de roinn taighe den àm aige.
No one else would know that.	Cha bhiodh fios aig duine eile air sin.
I can't wait to get one.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus fear fhaighinn.
The place is very clean and well managed.	Tha an t-àite glè ghlan agus air a riaghladh gu math.
He says that no good will come of it.	Tha e ag ràdh nach tig math sam bith dheth.
Every word matters.	Tha a h-uile facal cudromach.
I'm not there myself yet.	Chan eil mi ann mi-fhìn fhathast.
No other differences were observed between men and women.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith eile fhaicinn eadar fir is boireannaich.
I didn't even see him walking up.	Chan fhaca mi eadhon e a’ coiseachd suas.
What the two men said made sense.	Bha na thuirt an dithis fhear a’ dèanamh ciall.
Probably as good as you.	Is dòcha cho math riut fhèin.
It just wasn't a good opportunity.	Cha robh e dìreach na dheagh chothrom.
I’m so glad you’re here !.	Tha mi cho toilichte gu bheil thu an seo!.
He smiled big.	Rinn e gàire mòr.
But they usually have someone to oppose in public.	Ach mar as trice bidh cuideigin aca airson a bhith nan aghaidh poblach.
They only came out over the years.	Cha tàinig iad a-mach ach thar nam bliadhnaichean.
You should let yourself go.	Bu chòir dhut thu fhèin a leigeil air falbh.
Or just air.	No dìreach adhair.
You are not the first person to make this move.	Chan e thusa a’ chiad neach a rinn an gluasad seo.
Then the kids would grow up and grow up just like their parents.	An uairsin bhiodh a’ chlann a’ fàs suas agus a’ fàs dìreach mar am pàrantan.
The sound of the traffic coming through the window is different.	Tha fuaim an trafaig a thig tron ​​uinneig eadar-dhealaichte.
She was overjoyed.	Bha i air leth toilichte.
They are active in every step we take, especially while they are running.	Tha iad gnìomhach le gach ceum a ghabhas sinn, gu sònraichte fhad ‘s a tha iad a’ ruith.
I am the mother of three boys.	Tha mi nam mhàthair do thriùir bhalach.
He had nothing to do with anything.	Cha robh gnothach aige ri rud sam bith.
I will not lie to you.	Cha dèan mi breug dhut.
It turns out, though, that it didn't.	Tha e a’ tionndadh a-mach, ge-tà, nach robh.
With your other hand, you are holding me tight.	Le do làimh eile, tha thu a 'cumail orm gu teann.
I do not have that language.	Chan eil an cànan sin agam.
Away just like that.	Air falbh dìreach mar sin.
It is very simple and easy to do.	Tha e gu math sìmplidh agus furasta a dhèanamh.
However, it was not the worst play.	Ach, cha b’ e an dealbh-chluich as miosa a bh’ ann.
Obviously, that way too.	Gu follaiseach, an taobh sin cuideachd.
You are young.	Tha thu òg.
I'm just going to work after that.	Tha mi a’ dol dìreach a dh’ obair às deidh seo.
I do not expect it to be.	Chan eil mi an dùil gum bi e.
This will have some effect on the quality of the images.	Bheir seo beagan buaidh air càileachd nan dealbhan.
We will not allow anyone in here, for any reason.	Cha leig sinn le duine a-steach an seo, airson adhbhar sam bith.
Normal rotation is one type of light circulation.	Is e an cuairteachadh àbhaisteach aon seòrsa de chuairteachadh solais.
Both men on board were killed.	Chaidh an dithis a bh' air bòrd a mharbhadh.
I want you to take some time off.	Tha mi airson gun toir thu beagan ùine dheth.
The song looks like it.	's coltas air an òran.
Not just on the sides but on the top and at the bottom as well.	Chan ann a-mhàin air na taobhan ach air a 'mhullach agus aig a' bhonn cuideachd.
Not until it's really over.	Chan ann gus am bi e seachad dha-rìribh.
Sorry we are not sorry.	Duilich nach eil sinn duilich.
even the death of the cross.	eadhon bàs na croise.
I could not have asked for more.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air barrachd iarraidh.
Excellent messenger service and excellent work.	Seirbheis teachdaiche fìor mhath agus obair air leth.
I hated that.	Bha gràin agam air sin.
Both played at a high level this year.	Chluich an dithis aig àrd ìre am-bliadhna.
As far as you're concerned, that's the end of it.	Cho fad ‘s a tha dragh ort, sin agad deireadh.
Keep an eye on the target.	Cùm do shùil air an amas.
I was never able to do anything to please him.	Cha robh mi a-riamh comasach air dad a dhèanamh airson a thoileachadh.
The police had come to every class to look for drugs.	Bha na poileis air a thighinn chun a h-uile clas a choimhead airson drogaichean.
I am scared of myself.	Tha eagal orm orm fhìn.
But still at the heart of what it is.	Ach fhathast aig cridhe na tha e.
And he said just because of what the storm is doing.	Agus thuirt e dìreach air sgàth na tha an stoirm a 'dèanamh.
I step outside and she locks the door.	Bidh mi a’ ceum a-muigh agus ghlas i an doras.
She did not trust him.	Cha robh earbsa aice ann.
No one knows cool history as it is.	Chan eil fios aig duine air eachdraidh fionnar mar a tha e.
We do not understand the world.	Chan eil sinn a 'tuigsinn an t-saoghail.
There is little to say except that he has an original key.	Chan eil mòran ri bruidhinn ach gu bheil iuchair thùsail aige.
We'd better go to bed and get as much as we can.	B’ fheàrr dhuinn a dhol a chadal agus an còrr as urrainn dhuinn fhaighinn.
And those without windows get less physical activity.	Agus bidh an fheadhainn gun uinneagan a 'faighinn nas lugha de ghnìomhachd chorporra.
She taught us a lot, mostly by teaching us things.	Dh’ ionnsaich i tòrr dhuinn, sa mhòr-chuid le bhith toirt oirnn rudan ionnsachadh.
No problem here.	Chan eil duilgheadas an seo.
Use a light hand, however.	Cleachd làmh aotrom, ge-tà.
Again nothing came of it.	A-rithist cha tàinig dad.
I rejected it and went on with my day.	Dhiùlt mi e agus chaidh mi air adhart leis an latha agam.
Now it was her turn.	A-nis, b’ e an turas aice a bh’ ann.
It seems to be a bit involved.	Tha e coltach gu bheil e an sàs beagan.
But now you have second thoughts.	Ach a-nis tha an dàrna smuaintean agad.
He told me.	Thuirt e rium fhèin.
I was cool with it.	Bha mi fionnar leis.
Someone who had just been through it.	Cuideigin a bha dìreach air a bhith troimhe.
The authors were involved in the project.	Bha na h-ùghdaran an sàs sa phròiseact.
I am right, he said.	Tha mi fìor, thuirt e.
Most little boys do not want to spend their money on clothes.	Chan eil a' mhòr-chuid de bhalaich bheaga airson an cuid airgid a chosg air aodach.
You just couldn't remove them.	Cha b' urrainn dhut dìreach an toirt dheth.
Here, get melancholy.	An seo, faigh lionn.
I did not accept it.	Cha do ghabh mi ris.
The other table can be a pattern history table.	Faodaidh an clàr eile a bhith na chlàr eachdraidh pàtrain.
I was just going somewhere else to change.	Bha mi dìreach a’ dol a dh’ àiteigin eile, airson atharrachadh.
They have to work so fast.	Feumaidh iad a bhith ag obair cho luath.
Keep up the good work and do it.	Cùm suas na tha thu a’ dèanamh, fhuair thu comas.
It's like time has stopped.	Tha e mar gum biodh ùine air stad.
She had long blonde hair down to her shoulders.	Bha falt fada bàn sìos gu a guailnean.
I can't find any at all.	Chan urrainn dhomh gin a lorg idir.
I saw you.	Chunnaic mi thu.
So they are neither good nor evil.	Mar sin chan eil iad math no olc.
Let me briefly mention just two.	Leig dhomh iomradh goirid a thoirt air dìreach dhà.
He had nothing to spend before the time was up.	Cha robh dad aige ri chosg mus robh an ùine deiseil.
Your brain is full of questions.	Tha an eanchainn agad dèidheil air ceistean.
Or hell, though.	No ifrinn, ged a tha thu.
It is your money.	Is e an t-airgead agad.
This can unfortunately lead to mistakes.	Feumaidh seo leantainn gu mearachdan gu mì-fhortanach.
Even that, however, is too much to ask.	Tha eadhon sin, ge-tà, ro mhòr ri iarraidh.
They were involved in everything.	Bha iad an sàs anns a h-uile càil.
Get it down, everyone as small as me.	Faigh sìos e, a h-uile duine cho beag riumsa.
It was not worth talking to.	Cha b’ fhiach bruidhinn riutha.
We found nothing.	Cha do lorg sinn dad.
He had finished high school.	Bha e air crìoch a chur air àrd-sgoil.
It is impossible to explain life studies in a word.	Tha e do-dhèanta sgrùdaidhean beatha a mhìneachadh ann am facal.
It may be worth the risk to accept her offer.	Is dòcha gum b’ fhiach an cunnart gabhail ris an tairgse aice.
He met her.	Bhuail e rithe.
We did not know the other side.	Cha robh sinn eòlach air an taobh eile.
The baby would definitely get over it.	Bhiodh an leanabh gu cinnteach a’ faighinn thairis air.
But that is the best he could do.	Ach b’ e sin a b’ fheàrr a b’ urrainn dha a dhèanamh.
It was of a simple and quiet nature.	B 'e nàdar sìmplidh agus sàmhach a bh' ann.
The place itself was perfect.	Bha an t-àite fhèin foirfe.
That's really a completely different story.	Tha sin gu dearbh na sgeulachd gu tur eile.
This leaves one door free.	Bidh seo a 'fàgail aon doras an-asgaidh.
And keep your hands down on your side.	Agus cùm do làmhan sìos air do thaobh.
But my dad refused to run.	Ach dhiùlt m’ athair ruith.
But she forces herself not to think so.	Ach tha i a’ toirt oirre fhèin gun a bhith a’ smaoineachadh air sin.
Don't let anyone get close to it.	Na leig le duine a dhol faisg air.
One of the best among us.	Aon den fheadhainn as fheàrr nar measg.
He wondered if there was anything more here. 	Bha e a’ faighneachd an robh rudeigin a bharrachd ann an seo. 
working well.	ag obair gu math.
From the back of the sign, it's very visible.	Bho chùl an t-soidhne, tha e gu math follaiseach.
He held up a finger.	Chùm e suas meur.
I am the system.	Is mise an siostam.
He is broken by this.	Tha e air a bhriseadh le seo.
Another now has to prove herself.	Feumaidh fear eile a-nis i fhèin a dhearbhadh.
The previous examples have not taken advantage of that directly.	Chan eil na h-eisimpleirean roimhe air brath a ghabhail air sin gu dìreach.
So you can't miss breakfast time at all.	Mar sin chan fhaod thu ùine bracaist a chall idir.
And that's what's really weird.	Agus is e sin a tha gu math neònach.
I would love to hear from you.	Is toil leam cluinntinn bhuat.
One day she disappeared.	Aon latha chaidh i à sealladh.
I can't recommend this pair enough.	Chan urrainn dhomh am paidhir seo a mholadh gu leòr.
To be fair, that's exactly how it works.	Gus a bhith cothromach, is e sin dìreach mar a tha e ag obair.
Take the milk.	Gabh am bainne.
He did not find the target and returned without incident.	Cha do lorg e an targaid agus thill e gun tachartas.
At least five cars were on fire at one time.	Bha co-dhiù còig càraichean a' losgadh aig aon àm.
Spring is coming or is coming soon.	Tha an t-earrach air tighinn no a’ tighinn a dh’ aithghearr.
Five patients died of failure.	Bhàsaich còignear euslainteach le fàilligeadh.
What did you see in its place ?.	Dè a chunnaic thu na àite?.
It's a difference.	'S e diofar a th' ann.
I have.	Tha agam.
That was great.	Bha sin uabhasach math.
Now, they were some of a king.	A-nis, b 'e feadhainn de rìgh a bh' annta.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
That's how it should be.	Sin mar a bu chòir dha a bhith.
The same thing was done for the test set.	Chaidh an aon rud a dhèanamh airson an t-seata deuchainn.
Keep them out for a long time.	Cùm a-mach iad a rinn iad airson ùine fhada.
You need to place an order and they will send it to you.	Feumaidh tu òrdugh a chuir agus cuiridh iad thugad e.
The fact is that some clients would not listen to advice.	Is e an fhìrinn nach biodh cuid de luchd-dèiligidh ag èisteachd ri comhairle.
I felt useful.	Bha mi a’ faireachdainn feumail.
I continued into my walk.	Lean mi air adhart a-steach don chuairt agam.
Looks like it looks okay.	Tha e coltach gu bheil e a’ coimhead ceart gu leòr.
And it's better to be good.	Agus tha e nas fheàrr a bhith math.
So the goal did not happen.	Mar sin cha do thachair an tadhal.
Eventually it worked.	Mu dheireadh dh'obraich e.
The question, however, is whether this is good or bad.	Is e a’ cheist, ge-tà, a bheil seo math no dona.
The man could get anything he wanted.	Gheibheadh ​​an duine rud sam bith a bha e ag iarraidh.
You want it to be here.	Tha thu airson gum bi e an seo.
Eventually he shook.	Mu dheireadh chrath e.
She was happy when we did what she called ‘boy things’ together.	Bha i toilichte nuair a rinn sinn rud ris an canadh i ‘boy things’ còmhla.
It was sad not to laugh.	Bha e duilich gun a bhith a’ gàireachdainn.
Head of Product Development.	Ceannard leasachadh toraidh.
Leaving home seems like such a daunting task.	Tha e coltach gur e ceum cho anabarrach a th’ ann a bhith a’ fàgail an dachaigh.
Fuck their teeth.	Fuck am fiaclan.
Finally I left the desk and lay down on the bed.	Mu dheireadh dh'fhàg mi an deasg agus laigh mi sìos air an leabaidh.
I am worried about the result.	Tha mi iomagaineach mun toradh.
All three male patients died and both patients died young.	Bhàsaich an triùir euslainteach fireann agus bhàsaich an dithis euslainteach òg.
I am very comfortable.	Tha mi gu math comhfhurtail.
This picture is important for the team to make critical decisions.	Tha an dealbh seo cudromach don sgioba gus co-dhùnaidhean èiginneach a dhèanamh.
Technology is changing our world.	Tha teicneòlas ag atharrachadh ar saoghal.
He can't walk.	Chan urrainn dha coiseachd.
This time it took longer.	An turas seo thug e na b’ fhaide.
I like the name we chose.	Is toil leam an t-ainm a thagh sinn.
They kept calm.	Chùm iad socair.
You are not moving on average.	Chan eil thu a 'gluasad air a' chuibheasachd.
He is lost.	Tha e air chall.
You should be equal to the patient.	Bu chòir dhut a bhith co-ionnan ris an euslainteach.
Engine that sleeps two.	Einnsean a bhios a 'cadal dà.
This is the essential point for providing the proof.	Is e seo am puing riatanach airson an dearbhadh a thoirt seachad.
Team effort.	Oidhirp sgioba.
It's a strong news organization.	Is e buidheann naidheachdan làidir a th’ ann.
This is the third appearance of this event.	B’ e seo an treas coltas den tachartas seo.
It was not warm, it was cold.	Cha robh i blàth, bha i fuar.
Young children learn quickly.	Bidh clann òga ag ionnsachadh gu luath.
The vision is the truth.	Is e an sealladh an fhìrinn.
You do not have to move until you are ready.	Cha bhith agad ri gluasad gus am bi thu deiseil.
Keep it warm and quiet.	Cùm e blàth agus sàmhach.
For a second.	Airson diog.
I have no place to stay.	Chan eil àite fuirich agam.
It changes it completely.	Bidh e ga atharrachadh gu tur.
Where your attention goes, so will you.	Far an tèid ur n-aire, mar sin bidh sibh.
I want to be like him.	Tha mi airson a bhith coltach ris.
Here is the thanks she receives.	Seo an taing a tha i a’ faighinn.
The decision will be made later.	Thèid an co-dhùnadh nas fhaide air adhart.
Maybe I'm failing.	Is dòcha gu bheil mi a’ fàiligeadh.
We think he was so well supported.	Tha sinn den bheachd gun deach taic cho mòr a thoirt dha.
I think we are on track to do that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air an t-slighe airson sin a dhèanamh.
Now she uses both hands to do the work.	A-nis tha i a 'cleachdadh dà làmh gus an obair a dhèanamh.
Not sure how to respond.	Cha robh mi cinnteach ciamar a fhreagras mi.
I need to do a better job of getting the message across.	Feumaidh mi obair nas fheàrr a dhèanamh gus an teachdaireachd a sgaoileadh.
The fight was coming.	Bha an t-sabaid a’ tighinn.
People still enjoy themselves.	Bidh daoine fhathast a 'còrdadh riutha fhèin.
There are whole books.	Tha leabhraichean slàn ann.
He was not coming home.	Cha robh e a’ tighinn dhachaigh.
However, many details remain to be resolved.	Ach, tha mòran mion-fhiosrachaidh fhathast ri rèiteach.
To start immediately.	Gus tòiseachadh sa bhad.
We'll be ready to go.	Bidh sinn deiseil airson falbh.
Come on then, girl.	Siuthad ma-thà, nighean.
It's important to keep playing with that in mind.	Tha e cudromach cumail a’ cluich le sin san amharc.
The teachers are very good too.	Tha na tidsearan air leth math cuideachd.
The definition is fixed and cannot be changed.	Tha am mìneachadh stèidhichte agus chan urrainnear atharrachadh.
Of course, I could not ask for more.	Gu dearbh cha b’ urrainn dhomh a bhith air iarraidh tuilleadh.
I look forward to the next step in my life.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an ath cheum seo nam bheatha.
I asked her why she was sitting with the light on.	Dh'fhaighnich mi dhith carson a bha i na suidhe leis an t-solas air.
They cannot have that strength.	Chan urrainn dhaibh an neart sin a bhith aca.
The fall is near.	Tha an tuiteam faisg.
This is normal for such a large policy.	Tha seo àbhaisteach airson poileasaidh cho mòr.
Maybe we will.	Is dòcha gun dèan sinn.
He saw nothing on the streets.	Chan fhaca e dad air na sràidean.
And when we read with a child, we go to places together.	Agus nuair a leughas sinn le leanabh, bidh sinn a 'dol gu àiteachan còmhla.
The results are shown in.	Tha na toraidhean air an sealltainn ann an.
To survive a little, just once.	Airson a bhith beò beagan, dìreach aon turas.
I liked that version.	Chòrd an dreach sin rium.
You will see things you have never seen before.	Chì thu rudan nach fhaca thu a-riamh roimhe.
Look, help me.	Feuch, cuidich mi.
If not, we will take you to court.	Mur eil, bheir sinn thu gu cùirt.
She was never able to find out.	Cha robh i comasach air faighinn a-mach a-riamh.
That's where it has to happen.	Sin far am feum e tachairt.
Make sure this is the last one.	Feuch gur e seo an tè mu dheireadh.
He has to look for a break in the weather.	Feumaidh e coimhead airson briseadh san aimsir.
It was much easier after that.	Bha e fada nas fhasa às deidh sin.
He did not think that he could stop another lie.	Cha robh e a’ smaoineachadh gum faodadh e breug eile a stobadh.
Again.	A-rithist.
He did not see anger, nothing like that.	Chan fhaca e fearg, dad mar sin.
Ten or more people cannot kill such a person.	Chan urrainn deichnear no barrachd a leithid de dhuine a mharbhadh.
Little is known about the circulation functions for these buildings.	Chan eil mòran eòlach air na gnìomhan cuairteachaidh airson na togalaichean sin.
He just laughed at that.	Rinn e dìreach gàire air sin.
There are a lot of us.	Tha tòrr againn ann.
Prices vary depending on the comfort of the seat.	Bidh na prìsean ag atharrachadh a rèir dè cho comhfhurtail sa tha an t-suidheachan.
I began to feel happy and present with my baby.	Thòisich mi a’ faireachdainn toilichte agus an làthair le mo phàisde.
Yes, we cannot be friends.	Dèan, chan urrainn dhuinn a bhith nad charaidean.
My life means nothing when it is dead.	Cha bhith mo bheatha a’ ciallachadh dad nuair a tha e marbh.
But it was becoming increasingly difficult to maintain the fight.	Ach bha e a’ fàs na bu duilghe an t-sabaid a chumail suas.
That will be the best way.	Bidh sin an dòigh as fheàrr.
At worst.	Aig a 'char as miosa.
He loves us.	Tha gaol aige oirnn.
He did not yet know how, but he knew it had happened.	Cha robh fios aige fhathast ciamar, ach bha fios aige gun robh e air tachairt.
Published studies are usually based on small samples.	Mar as trice bidh sgrùdaidhean foillsichte stèidhichte air sampallan beaga.
To live for tomorrow, not today.	A bhith beò airson a-màireach, chan ann an-diugh.
Anyway, back to the available review.	Co-dhiù, air ais chun ath-bhreithneachadh a tha ri làimh.
There has to be no fighting.	Chan fheum sabaid a bhith ann.
He is not wearing much.	Chan eil mòran aodach air.
They claim that most people will never notice a difference.	Tha iad ag agairt nach mothaich a’ mhòr-chuid de dhaoine eadar-dhealachadh a-riamh.
This was a river trip.	B’ e siubhal aibhne a bha seo.
You might like it.	Is dòcha gum bu toil leat e.
You don't think it's a good idea to correct.	Chan eil thu a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a th’ ann a cheartachadh.
Six men were seen leaving the vehicle.	Chaidh sianar fhireannach fhaicinn a' fàgail a' charbaid.
See if this can be passed on to her.	Feuch an gabh seo a chuir air adhart dhi.
She said it would only be for a year.	Thuirt i nach biodh ann ach airson bliadhna.
He wants to change that.	Tha e ag iarraidh sin atharrachadh.
She would know people.	Bhiodh i eòlach air daoine.
My dad gave it to my mom on their wedding day.	Thug m’ athair dha mo mhàthair e air latha na bainnse aca.
It turned out they wanted enough.	Thionndaidh a-mach gun robh iad ag iarraidh gu leòr.
She turns against me.	Bidh i a’ tionndadh nam aghaidh.
The sun had broken through behind them, setting.	Bha a’ ghrian air briseadh troimhe air an cùlaibh, a’ dol fodha.
I want you to be a child.	Tha mi airson gum bi thu nad leanabh.
But the teacher put it off.	Ach chuir an tidsear dheth e.
It's so hard for me to work.	Tha e cho doirbh dhomh obair a dhèanamh.
That is the most likely explanation.	Is e sin am mìneachadh as coltaiche.
Within an hour.	Taobh a-staigh uair a thìde.
Her eyes widened a little and she started to smile.	Dh'fhàs a sùilean beagan a bharrachd agus thòisich i ri gàire.
However, this is not the decision that we are drawing.	Ach, chan e seo an co-dhùnadh a tha sinn a 'tarraing.
We will go where we are needed.	Thèid sinn far a bheil feum oirnn.
But we are not here to explain such things.	Ach chan eil sinn an seo gus rudan mar sin a mhìneachadh.
We both shook our heads.	Chrath an dithis againn ar cinn.
They were watched for about ten to fifteen seconds.	Bha iad air a choimhead airson timcheall air deich gu còig deug diog.
That's what you have to do and have to wait longer.	Sin a dh'fheumadh tu a dhèanamh agus gum feum thu fuireach nas fhaide.
It didn't matter anymore.	Cha robh e gu diofar tuilleadh.
No problem, no life.	Gun duilgheadas, bidh beatha a’ tachairt.
Everything just felt right.	Bha a h-uile dad dìreach a’ faireachdainn ceart.
More than a week.	Còrr is seachdain.
He could not sleep.	Cha b' urrainn dha cadal.
That was reasonable.	Bha sin reusanta.
It came on its own, one day before my due date.	Thàinig e leis fhèin, aon latha ron cheann-latha ainmichte agam.
We who care about literature decide what it is.	Bidh sinne aig a bheil cùram mu litreachas a’ tighinn gu co-dhùnadh dè a th’ ann.
It was taken as a positive sign.	Bha i air a ghabhail mar chomharra adhartach.
It's a lie, plain and simple.	Is e breug a th’ ann, soilleir agus sìmplidh.
If anyone knows the valid credit.	Ma tha fios aig cuideigin air a’ chreideas dligheach.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Cha robh fios dè cho fada ‘s a chaidh e sìos.
Other than that, it's going to be a great picture.	A bharrachd air an sin, bidh e na dheagh dhealbh.
Staff knew immediately that something was up.	Bha fios aig an luchd-obrach sa bhad gu robh rudeigin suas.
They had not passed one night there.	Cha robh iad air a dhol seachad aon oidhche an sin.
We have a right to dream about them.	Tha còir againn bruadar mun deidhinn.
Start at your head and roll down.	Tòisich aig do cheann agus rollaich sìos.
I was not hoping for more games.	Cha robh mi an dòchas tuilleadh gheamannan.
They don't need one more.	Chan fheum iad aon a bharrachd.
It made sense to start there, at least.	Bha e ciallach tòiseachadh an sin, co-dhiù.
Fear of movement.	Tha eagal air gluasad.
This is a truly different, beautiful wine.	Is e fìor fhìon eadar-dhealaichte, breagha a tha seo.
That system works.	Bidh an siostam sin ag obair.
She looked across the street.	Sheall i tarsainn na sràide.
Could anyone give me a specific judgment?	Am b’ urrainn dha cuideigin breithneachadh sònraichte a thoirt dhomh.
Tears in his eyes.	Deòir na shùilean.
The new drugs are expensive but can greatly improve quality of life.	Tha na drogaichean ùra daor ach faodaidh iad càileachd beatha adhartachadh gu mòr.
It is not a question of power but of creative ability.	Chan e ceist mu chumhachd ach comas cruthachail.
I have little recollection of the hall itself.	Chan eil mòran cuimhne agam air an talla fhèin.
We believe because someone told us the story and we have faith.	Tha sinn a’ creidsinn oir dh’ innis cuideigin an sgeulachd dhuinn agus tha creideamh againn.
It definitely feels long.	Tha e a’ faireachdainn fada, gu cinnteach.
Data were collected from three independent trials.	Chaidh dàta a chruinneachadh bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
I looked over my shoulder.	Sheall mi thar mo ghualainn.
They really do.	Tha iad dha-rìribh a’ coimhead sin.
But finally, they're heading to their winter homes today.	Ach, mu dheireadh, tha iad a’ dol gu na taighean geamhraidh aca an-diugh.
You stood here.	Sheas tu an seo.
The most important thing is group therapy.	An rud as cudromaiche anns a bheil buidheann therapy.
Informed consent has been obtained from each individual.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn bho gach neach fa leth.
Certainly, just our human knowledge.	Gu cinnteach, dìreach ar n-eòlas daonna.
Or maybe he was smart enough to see what was coming.	No 's dòcha gu robh e tapaidh gu leòr gus faicinn dè bha a' tighinn.
She lay flat.	Luidh i fhèin còmhnard.
That was wonderful.	Bha sin mìorbhaileach.
We have a right to freedom.	Tha còir againn air saorsa.
And a powerful first love captured in the middle.	Agus ciad ghaol cumhachdach air a ghlacadh sa mheadhan.
But this law is bad.	Ach tha an lagh seo dona.
Listen to the audience's views.	Èist ri beachdan an luchd-èisteachd.
Each character was clearly drawn.	Bha gach caractar air a tharraing gu soilleir.
I hung up my phone.	Chuir mi am fòn agam sìos.
But there weren't many in the kitchen.	Ach cha robh mòran anns a’ chidsin.
I laughed, it didn’t surprise me.	Rinn mi gàire, cha do chuir e iongnadh orm.
There are still some.	Tha cuid ann fhathast.
Now we have a right to respond.	A-nis tha còir againn freagairt.
I don't know anymore.	Chan eil fios agam tuilleadh.
I want to go inside.	Tha mi airson a dhol a-steach.
There are a couple of examples of this.	Tha eisimpleir no dhà de seo ann.
Early to tell him she's not comfortable with him.	Tràth gus innse dha nach eil i a 'faireachdainn cofhurtail leis.
That is the time.	Is e sin an ùine.
They were now afraid to bring in the third cross.	Bha eagal orra a nis an treas crois a thoirt a stigh.
For this guy, too.	Airson an duine seo, cuideachd.
One of them has died.	Tha fear dhiubh air bàsachadh.
You will find it, we will find you.	Lorgaidh tu e, lorgaidh sinn thu.
Certainly, both life and death were welcome there.	Gu cinnteach, bha fàilte air an dà chuid beatha agus bàs an sin.
That's the way it usually is.	Sin mar a tha e mar as trice.
Even to make love different.	Fiù 's airson gaol a dhèanamh eadar-dhealaichte.
Of course he was able to take care of himself.	Gun teagamh b’ urrainn dha coimhead às a dhèidh fhèin.
But we could not wait.	Ach cha b’ urrainn dhuinn fuireach.
I come with you.	Tha mi a' tighinn còmhla riut.
But when she had that baby, it was so natural for her.	Ach nuair a bha an leanabh sin aice, bha e cho nàdarrach dhi.
He took his own.	Thug e a chuid fhèin.
No, not immediately.	Chan e, chan ann sa bhad.
We are not going to question him.	Chan eil sinn a’ dol a chur ceist sam bith air.
I have little to think about now but memories.	Chan eil mòran agam ri smaoineachadh air a-nis ach a-mhàin cuimhneachain.
Just for a few hours.	Dìreach airson beagan uairean a thìde.
But they did not stop there.	Ach cha do stad iad an sin.
I feel terrible about that.	Tha mi a’ faireachdainn uamhasach mu dheidhinn sin.
This was a home.	B’ e dachaigh a bha seo.
We have a lot to study.	Tha tòrr rudan againn ri sgrùdadh.
She's my sister.	'S i mo phiuthar.
This is the last thing you show anyone.	Is e seo an rud mu dheireadh a sheallas tu do dhuine sam bith.
Short.	Goirid.
Add the hot water to the pan, then the chicken pieces.	Cuir an uisge teth ris a 'phaban, an uairsin na pìosan cearc.
They expect this to remain the same within subject procedures.	Tha iad an dùil gum fuirich seo mar a tha taobh a-staigh modhan cuspair.
We need those rights, just unknowingly.	Feumaidh sinn na còraichean sin, dìreach gun fhios.
They played hard in front of him.	Chluich iad gu cruaidh air a bheulaibh.
An item selection process was performed with factor analysis.	Chaidh pròiseas taghadh nithean a dhèanamh le mion-sgrùdadh factaran.
Very nice and very detailed for me.	Gu math snog agus gu math mionaideach dhomh.
When a lie becomes a truth and the truth becomes a lie.	Nuair a thig a’ bhreug gu bhith na fhìrinn agus thig an fhìrinn gu bhith na bhreug.
But it's interesting to see.	Ach tha e inntinneach fhaicinn.
You die a little bit every day.	Gheibh thu bàs beagan a h-uile latha.
He saw a beautiful world.	Chunnaic e saoghal brèagha.
You would run the show.	Bhiodh tu a’ ruith an taisbeanaidh.
He has not yet responded.	Cha tug e freagairt sam bith fhathast.
You have strong values.	Tha luachan làidir agad.
I mean a real war.	Tha mi a’ ciallachadh fìor chogadh.
There are ten parts and today it is the first one.	Tha deich pàirtean ann agus is e an-diugh a’ chiad fhear.
Very nice area.	Sgìre gu math snog.
He gave hope that he would ever have a child of his own.	Thug e seachad dòchas gum biodh leanabh aige fhèin a-riamh.
Some boys are very interested.	Tha ùidh mhòr aig cuid de ghillean.
We are working hard to get this back up and running.	Tha sinn ag obair gu cruaidh gus seo a thoirt air ais agus a ruith.
And so on.	Agus mar sin air adhart.
Also, consider just how the room will look in the evening.	Cuideachd, beachdaich air dìreach mar a bheachdaicheas an seòmar air an fheasgar.
This is not very nice.	Chan eil seo gu math snog.
This will be your only proof.	Bithidh so 'n a aon dearbhadh agad.
A month passed and she would not even talk to me.	Chaidh mìos seachad agus cha bhiodh i fiù 's a' bruidhinn rium.
The applications can range from very simple to very complex.	Faodaidh na h-aplacaidean a bhith eadar fìor shìmplidh agus fìor iom-fhillte.
Something that should not surprise us.	Rud nach bu chòir iongnadh a dhèanamh oirnn.
I live in the city.	Tha mi a fuireach anns a’ bhaile.
It's special.	Is e rud sònraichte a th’ ann.
Nothing else will work.	Chan obraich dad sam bith eile.
Now a lot of things are starting to come to light.	A-nis tha mòran rudan a’ tòiseachadh a’ tighinn am follais.
And something needs to be done.	Agus feumar rudeigin a dhèanamh.
But it made me very, very sad.	Ach rinn e mi glè, glè bhrònach.
Instead, they made love, simply and slowly.	An àite sin, rinn iad gaol, gu sìmplidh agus gu slaodach.
No photo was included in my medical records.	Cha deach dealbh sam bith a thoirt a-steach do na clàran meidigeach agam.
And of course, it's not true.	Agus gu dearbh, chan eil e fìor.
I was not present.	Cha robh mi an làthair.
Analysis is underway.	Tha mion-sgrùdadh ga dhèanamh.
And growing bigger like that.	Agus a 'fàs nas motha mar sin.
Horses have a different problem.	Tha duilgheadas eadar-dhealaichte aig eich.
He made a choice.	Rinn e roghainn.
These effects are not explained by the model.	Chan eil na buaidhean sin air am mìneachadh leis a’ mhodail.
Must work as a team, not two.	Feumaidh a bhith ag obair mar sgioba, chan e dithis.
The room was empty when he entered.	Bha an seòmar falamh nuair a chaidh e a-steach.
I felt her pain.	Bha mi a’ faireachdainn a pian.
They can recognize.	Faodaidh iad aithneachadh.
She doesn't even touch me.	Chan eil i eadhon a’ suathadh rium.
You were too beautiful not to catch his eye.	Bha thu ro bhrèagha gun a shùil a ghlacadh.
That way we can cover it all together.	San dòigh sin is urrainn dhuinn a h-uile càil a chòmhdach còmhla.
It only made sense.	Cha robh e ach ciallach.
He looked at it for a long moment.	Thug e sùil air airson mionaid fhada.
But most of the time that message is set aside.	Ach a’ mhòr-chuid den ùine tha an teachdaireachd sin air a chuir gu aon taobh.
A lot.	Tòrr.
Your performance must be in your mind.	Feumaidh do choileanadh a bhith nad inntinn.
Different systems should be considered different from complex systems.	Bu chòir beachdachadh air siostaman iom-fhillte eadar-dhealaichte bho shiostaman iom-fhillte.
Blog about the book.	Blog mu dheidhinn an leabhar.
I will be firm, but fair.	Bidh mi daingeann, ach cothromach.
In the following picture,.	Anns an dealbh a leanas, .
A number of interesting ideas can be drawn.	Faodar grunn bheachdan inntinneach a tharraing.
It is a procedural issue.	Tha e na chùis modh-obrach.
I did not know what to do with it.	Cha robh fios agam dè a dhèanadh mi leis.
I never called out my phone number.	Cha tug mi a-mach an àireamh fòn agam a-riamh.
At least she had sold herself short tonight.	Co-dhiù bha i air i fhèin a reic goirid a-nochd.
The whole effect was as if the sun had just set.	Bha a’ bhuaidh iomlan mar gum biodh a’ ghrian dìreach air tighinn a-mach.
They didn't care if it took most of the morning.	Cha robh dragh aca nan toireadh e a’ mhòr-chuid den mhadainn.
Remember, at that point, a little gold can go a long way.	Cuimhnich, aig an ìre sin, faodaidh beagan òir a dhol astar fada.
The wind had faded, and the sky was clear.	Bha a' ghaoth air seargadh, agus bha an speur soilleir.
Of his military service and his ability to fight.	De a sheirbheis armachd agus a chomas sabaid.
You may use a better approach.	Is dòcha gun cleachd thu dòigh-obrach nas fheàrr.
He has the potential to be truly amazing.	Tha comas aige a bhith dha-rìribh iongantach.
I do not recommend it.	Chan eil mi ga mholadh.
Exercise worked for me.	Dh'obraich eacarsaich dhomh.
It gives us a better idea of ​​what's up there.	Bheir e dhuinn beachd nas fheàrr air na tha shuas an sin.
He went in right in front of me.	Chaidh e a-steach dìreach romham.
He likes to play with words.	Is toigh leis a chluich le faclan.
They leave two children behind.	Bidh iad a’ fàgail dithis chloinne às an dèidh.
I would not do that.	Cha dèanainn sin.
You have come to terms with that.	Tha thu air tighinn gu cùmhnantan le sin.
He took the money.	Ghabh e an t-airgead.
It’s about the situation.	Tha e mu dheidhinn an t-suidheachaidh.
All last year there was a conversation.	Uile an-uiridh bha còmhradh ann.
If there is anything, it is both at the same time.	Ma tha dad ann, tha an dà chuid aig an aon àm.
I know you may not want to see me like this.	Tha fios agam gur dòcha nach eil thu airson mo fhaicinn mar seo.
It usually works.	Mar as trice bidh e ag obair.
Minutes of reflection on this sun do not seem to be downloading.	Chan eil coltas gu bheil mionaidean smaoineachaidh air a 'ghrian seo a' luchdadh a-nuas.
It was shut down.	Bha e air a dhùnadh sìos.
But he was very ill.	Ach bha e gu math tinn.
Maybe someone else.	'S dòcha cuideigin eile.
Attention was paid.	Thugadh an aire.
It was a strange thing for her to say, given the situation.	Bha e na rud neònach dhi a ràdh, leis an t-suidheachadh.
He can feel it in his hands now.	Faodaidh e a bhith ga faireachdainn na làmhan a-nis.
The soul is forever.	Tha an t-anam gu bràth.
This method requires complex and expensive technical equipment.	Feumaidh an dòigh seo uidheamachd teicnigeach iom-fhillte agus daor.
Not many knew what it was about.	Cha robh fios aig mòran cò mu dheidhinn a bha e.
I should not even listen to them.	Cha bu chòir dhomh eadhon èisteachd riutha.
Keeping money in the bank, we are sure that money is safe.	Airgead a chumail sa bhanca, tha sinn cinnteach gu bheil airgead sàbhailte.
Maybe it was his name.	Is dòcha gur e an t-ainm a bh’ air.
So the base link code word is called a default page.	Mar sin canar duilleag bunaiteach ris an fhacal còd ceangail bunaiteach.
We both know we need time together.	Tha fios aig an dithis againn gu bheil feum againn air ùine còmhla.
They have had it.	Tha e air a bhith aca.
This class has the worst overall survival rate.	Tha an ìre mairsinneachd iomlan as miosa aig a’ chlas seo.
Thus, survival can be greatly improved.	Mar sin, faodar leasachadh mòr a thoirt air mairsinn beò.
I wanted to be good.	Bha mi airson a bhith math.
But nothing has gone according to plan.	Ach chan eil dad air a dhol a rèir a’ phlana.
I can do that too.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh cuideachd.
There was too much to do, too much to figure out.	Bha cus ri dhèanamh, cus ri dhèanamh a-mach.
Mark came with me.	Thàinig Marc còmhla rium.
It influenced his interest.	Thug e buaidh air ùidh a ghabhail.
Of course, we hope to have at least one girl.	Gu dearbh, tha sinn an dòchas gu bheil co-dhiù aon nighean.
Your hospital will make money if you have surgery.	Bidh an ospadal agad a’ dèanamh airgead ma tha obair-lannsa agad.
They have been driving the same cars for five years.	Tha iad air a bhith a' draibheadh ​​nan aon chàraichean airson còig bliadhna.
Whatever he decided he had to be right.	Ge bith dè a cho-dhùin e dh'fheumadh e a bhith ceart.
How he even debated it.	Mar a rinn e eadhon deasbad air.
Maybe what she can do will help.	Is dòcha gun cuidich an rud as urrainn dhi a dhèanamh.
It didn't matter.	Cha do rinn e diofar.
Not many people could live to say that.	Cha b’ urrainn mòran dhaoine a bhith beò airson sin innse.
Measure wrong and you will lose.	Tomhais ceàrr agus caillidh tu.
I don't see any progress in the situation.	Chan eil mi a’ faicinn sgeul air adhartas na staid.
You will do it.	Nì thu e.
He parted from the front door.	Dhealaich e bhon doras aghaidh.
It was not intended as a step.	Cha robh e san amharc mar cheum.
Everything you need to win is yours.	A h-uile dad a dh ’fheumas tu airson buannachadh, tha agad.
It looks out of place, at least initially.	Tha e a’ coimhead a-mach à àite, co-dhiù an toiseach.
It's on.	Tha e air.
Nine years, and then death.	Naoi bliadhna, agus an uair sin bàs.
This means that anyone can see and hear anyone.	Tha seo a’ ciallachadh gum faod duine sam bith fhaicinn agus a chluinntinn le duine sam bith.
He ran fast.	Ruith e gu sgiobalta.
Don't fight for anything.	Na bi a’ sabaid airson rud sam bith.
There was something else he wanted.	Bha rud eile a bha e ag iarraidh.
Because we do not know how it is going to happen.	Leis nach eil fios againn ciamar a tha e dol a thachairt.
I have never seen such a fight.	Chan fhaca mi a-riamh a leithid de shabaid.
He got off the car.	Chaidh e far a’ chàr.
I will not get my wife back then.	Chan fhaigh mi mo bhean air ais an uairsin.
It was only a matter of time before they found her.	Cha robh ann ach beagan ùine mus do lorg iad i.
But he was great in soul.	Ach bha e mòr na anam.
Our results completely agree with this.	Tha na toraidhean againn gu tur ag aontachadh le seo.
He has been very careful about that.	Tha e air a bhith gu math faiceallach mu dheidhinn sin.
Even with treatment, it did not do well.	Eadhon le làimhseachadh, cha do rinn e gu math.
We must fight back.	Feumaidh sinn sabaid air ais.
But then a second body is found, and a third.	Ach an uairsin lorgar dàrna corp, agus an treas fear.
Not a bad choice.	Chan e droch roghainn.
When they get up there they will see why no one is there.	Nuair a dh'èireas iad an sin chì iad carson nach eil duine ann.
If you see someone who needs something, help them.	Ma chì thu cuideigin a tha feumach air rudeigin, cuidich iad.
There are several ways to try.	Tha grunn dhòighean ann airson feuchainn.
Start with your brother.	Tòisich le do bhràthair.
But I can't do it.	Ach chan urrainn dhomh a dhèanamh.
It can take weeks, months.	Dh’ fhaodadh e seachdainean, mìosan a thoirt.
The best time of their life.	An ùine a b’ fheàrr a bh’ aca nam beatha.
Make dinner ready.	Dèan dìnnear deiseil.
Let me try this in a different way.	Leig leam feuchainn air seo ann an dòigh eadar-dhealaichte.
She did not enjoy the silence.	Cha do chòrd an t-sàmhchair rithe.
You just look at yourself.	Tha thu dìreach a’ coimhead ort fhèin.
My breath stopped forever.	Stad m' anail gu bràth.
More information.	Tuilleadh fiosrachaidh.
Pay attention to your breathing.	Thoir an aire do d’ anail.
No wonder the kind of work we do.	Cha bu chòir dhomh iongnadh, an seòrsa obair a bhios sinn a’ dèanamh.
Might be good!	Dh’ fhaodadh a bhith math!.
I see it was not a mistake on your part now.	Chì mi nach b’ e mearachd a bh’ ann a-nis air do thaobh.
No more men.	Chan eil barrachd fir.
It had to be taken off.	B’ fheudar tighinn dheth.
Six years later, we had a daughter.	Sia bliadhna an dèidh sin, bha nighean againn.
We never say.	Cha bhith sinn ag ràdh a-riamh.
I closed my eyes and followed back.	Dhùin mi mo shùilean agus lean mi air ais.
I need to get better at talking to people.	Feumaidh mi fàs nas fheàrr air bruidhinn ri daoine.
No one ever came there.	Cha tàinig duine a-riamh ann.
This year will be different.	Bidh am-bliadhna eadar-dhealaichte.
And the damage to the brain.	Agus am milleadh air an eanchainn.
Up to eight players on up to four teams can fight.	Faodaidh suas ri ochdnar chluicheadairean air suas ri ceithir sgiobaidhean sabaid.
The staff were excellent and very friendly.	Bha an luchd-obrach sàr-mhath agus glè chàirdeil.
Events do not seem to be real.	Chan eil coltas gu bheil tachartasan fìor.
Subsequently, two results were obtained.	Às deidh sin, fhuaireadh dà thoradh.
I can’t wait to meet you in person.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus coinneachadh riut gu pearsanta.
They can serve no purpose.	Chan urrainn dhaibh adhbhar sam bith a choileanadh.
He was my first true love.	B’ esan a’ chiad fhìor ghaol a bh’ agam.
I've just become accustomed to setting everything up by hand.	Tha mi dìreach air fàs cleachdte ri bhith a’ suidheachadh a h-uile càil le làimh.
And it was the real thing that was around focus.	Agus is e an rud dha-rìribh a bha timcheall air fòcas.
And expect to be.	Agus an dùil a bhith.
I was good at it, too.	Bha mi math air, cuideachd.
Front window smashed.	Chaidh uinneag aghaidh a bhriseadh a-mach.
Such killing is inconceivable.	Chan urrainnear murt a thoirt air a leithid de mharbhadh.
Think carefully and answer again.	Smaoinich gu faiceallach agus freagair mi a-rithist.
Because these are the elements that make it a thought test.	Leis gur iad sin na h-eileamaidean a tha ga dhèanamh na dheuchainn smaoineachaidh.
I will discuss this challenge further below.	Beachdaichidh mi air an dùbhlan seo nas fhaide gu h-ìosal.
This education has served me well throughout my adult life.	Tha am foghlam seo air deagh fhrithealadh dhomh fad mo bheatha inbheach.
Believe it or not, it's like that with running, too.	Creid e no nach creid, tha e mar sin le ruith, cuideachd.
Don't let me show you pictures of my art college years.	Na toir orm dealbhan de na bliadhnaichean colaiste ealain agam a shealltainn dhut.
She could not begin to tell him how good he was.	Cha b’ urrainn dhi tòiseachadh air innse dha cho math sa bha e.
I stepped closer, just to watch.	Cheum mi nas fhaisge, dìreach airson coimhead.
As for his death, my hands are clean.	A thaobh a bhàis, tha mo làmhan glan.
They had yet to prove that they were working dogs.	Bha iad fhathast ri dearbhadh gur e coin obrach a bh' annta.
This is on and on.	Tha seo air agus ga dhèanamh.
I learned to see the whole world as one.	Dh’ ionnsaich mi an saoghal gu lèir fhaicinn mar aon.
Some may have wild animals.	Is dòcha gu bheil beathaichean fiadhaich ann an cuid.
Then, don't tell me until we get there.	An uairsin, na innis dhomh gus an ruig sinn ann.
We want to help others and when we do, we feel good.	Tha sinn airson daoine eile a chuideachadh agus, nuair a nì sinn sin, tha sinn a’ faireachdainn math.
But she was ready to leave.	Ach bha i deiseil airson falbh.
It was more than a fish out of the water.	Bha e barrachd air iasg a-mach às an uisge.
We did not know how we could overcome them.	Cha robh fios againn ciamar a dh 'fhaodadh sinn a' chùis a dhèanamh orra.
She stayed there for a long time.	Dh’fhuirich i an sin airson ùine mhòr.
However, it is the exact opposite.	Ach, is e an dearbh aghaidh a tha ann.
I asked to speak to you.	Dh'iarr mi bruidhinn riut.
I have been here too long.	Tha mi ro fhada an seo.
I want him to be happy.	Tha mi airson gum bi e toilichte.
The next one left in the middle of the afternoon.	Dh’ fhalbh an ath fhear ann am meadhan feasgair.
We respond in the negative.	Bidh sinn a 'freagairt anns an àicheil.
Age is a dangerous factor for the disease.	Tha aois na fheart cunnartach airson an galair.
Thank you for the fact !!!!!.	Tapadh leibh airson an fhìrinn !!!!!.
Finally they have to bring it in.	Mu dheireadh feumaidh iad a thoirt a-steach.
Forever just out of reach.	Gu bràth dìreach a-mach à ruigsinneachd.
He was asked to create one who could represent the production.	Chaidh iarraidh air fear a chruthachadh a dh’ fhaodadh a bhith aig an riochdachadh.
I played it cool with her.	Bha mi air a chluich fionnar còmhla rithe.
And the content is strong.	Agus tha an susbaint làidir.
So the peace agreement never happened.	Mar sin cha do thachair an aonta sìthe a-riamh.
For one thing, he had no right to leave the house.	Airson aon rud, cha robh còir aige an taigh fhàgail.
No one paid attention to me.	Cha tug duine sam bith aire dhomh.
Do business at the end of these years.	Dèan gnìomhachas aig deireadh na bliadhnaichean seo.
However, they only did the scene with a storm last month.	Ach, cha do rinn iad ach an sealladh le stoirm air a’ mhìos a chaidh seachad a-mhàin.
Such conditions of our love.	A leithid de chumhachan ar gràidh.
Two of her men started fighting.	Thòisich dithis fhireannach, a bha innte, a’ sabaid.
I was just upset.	Bha mi dìreach troimh-chèile.
I know that.	Tha fios agam air sin.
His staff did not know.	Cha robh fios aig an luchd-obrach aige.
I use it to write notes about the games.	Bidh mi ga chleachdadh airson notaichean a sgrìobhadh mu na geamannan.
It was not clear whether such a connection was tight or not.	Cha robh e soilleir a bheil a leithid de cheangal teann no nach eil.
But this is just my opinion, time will tell.	Ach is e seo dìreach mo bheachd, innsidh ùine.
There is something about words.	Tha rudeigin mu dheidhinn faclan.
So is everyone.	Mar sin tha a h-uile duine.
Make the trip.	Dèan an turas.
Just because he was so careful.	Dìreach leis cho faiceallach sa bha e.
It was a perfect offer, for both of us.	Bha e na thairgse foirfe, don dithis againn.
I need to find out.	Feumaidh mi faighinn a-mach e.
People are sitting here.	Tha daoine nan suidhe an seo.
That might happen one day.	Is dòcha gun tachair sin aon latha.
Check out their website for more info.	Thoir sùil air an làrach-lìn aca airson barrachd fiosrachaidh.
You could still do it now.	Dh'fhaodadh tu fhathast a dhèanamh an-dràsta.
It was dangerous to do that.	Bha e cunnartach sin a dhèanamh.
You will, you will die.	Thèid thu, gheibh thu bàs.
I got some savings.	Fhuair mi beagan sàbhalaidh.
They all said they might accept things just written.	Thuirt iad uile gur dòcha gun gabh iad ri rudan dìreach sgrìobhte.
She does not know what she is doing, she says.	Chan eil fios aice dè tha i a’ dèanamh, tha i ag ràdh.
There is no specific treatment.	Chan eil leigheas sònraichte ann.
Also, his appearance had changed.	Cuideachd, bha a choltas air atharrachadh.
It may be a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a th’ ann.
I need to protect my family.	Feumaidh mi mo theaghlach a dhìon.
Lots of people want to help everyone.	Tha mòran dhaoine airson a h-uile duine a chuideachadh.
Now, let’s get to the details.	A-nis, thèid sinn chun mhion-fhiosrachadh.
To anyone else it's just a picture.	Do dhuine sam bith eile chan eil ann ach dealbh.
It should be easy enough.	Bu chòir dha a bhith furasta gu leòr.
Out of her house.	A-mach às an taigh aice.
I could have ignored it.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air a leigeil seachad.
I sent them away.	chuir mi air falbh iad.
We have a great team for analysis.	Tha sgioba mòr againn airson mion-sgrùdadh.
I do not pay attention.	Chan eil mi a 'toirt an aire.
We need to change our situation.	Feumaidh sinn ar suidheachadh atharrachadh.
Wear flat shoes.	Caith brògan còmhnard.
If not, the process will end there.	Mura h-eil, thig am pròiseas gu crìch an sin.
Yes, we are definitely going to check out the book.	Tha, tha sinn gu cinnteach a’ dol a thoirt sùil air an leabhar.
With love, my friend.	Le gaol, a charaid.
Those who live in the house know where they live.	Tha fios aig an fheadhainn a tha a’ fuireach a-staigh càit a bheil iad a’ fuireach.
Just link to another page.	Dìreach ceangal gu duilleag eile.
I knew then that she was feeling bad, but it was too late.	Bha fios agam an uairsin gu robh i a’ faireachdainn dona, ach bha e ro fhadalach.
I held my hand over my stomach, almost still larger than usual.	Chùm mi mo làmh thairis air mo stamag, cha mhòr nas motha na an àbhaist fhathast.
He fired again and lost even more.	Loisg e a-rithist agus chaill e eadhon nas fhaide.
O they give us money.	O tha iad a’ toirt airgead dhuinn.
Shortly afterwards, she was asked to join the crew and she did.	Goirid às deidh sin, chaidh iarraidh oirre a dhol còmhla ris a’ chriutha agus rinn i sin.
Many of the allegations against the media have finally been dropped.	Chaidh mòran de na casaidean an aghaidh nam meadhanan a leigeil seachad mu dheireadh.
And when that happens you have a bad outcome.	Agus nuair a thachras e tha droch thoradh agad.
I went to high school with the guy who did that.	Chaidh mi dhan àrd-sgoil leis an fhear a rinn sin.
I am a patient man.	Tha mi nam dhuine foighidneach.
With this man's account.	Le cunntas an duine so.
Put another way.	Cuir dòigh eile.
I will certainly visit, but it will not be the same.	Tadhlaidh mi, gu cinnteach, ach cha bhi e mar an ceudna.
Just hope you can help the boys.	Dìreach an dòchas gun urrainn dhut na balaich a chuideachadh.
Sick days zero.	Làithean tinn neoni.
It's on the nose.	Tha e air an t-sròin.
But this would be completely near the top of the list.	Ach bhiodh seo gu tur faisg air mullach an liosta.
You can watch the video and read the answer both here.	Chì thu a’ bhidio agus leugh am freagairt an dà chuid an seo.
It is in good order and in state ownership.	Tha e an ìre mhath ann an deagh òrdugh agus tha e na sheilbh stàite.
I love to cook.	Is toil leam a bhith a’ còcaireachd.
I had school.	Bha an sgoil agamsa.
That may require another test.	Is dòcha gu feum sin deuchainn eile.
Most places sell for less than that.	Bidh a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan ga reic airson nas lugha na sin.
Or you will die.	No gheibh thu bàs.
I got up slowly as we shook hands.	Dh'èirich mi gu slaodach agus sinn a 'crathadh làmhan.
Try to go back down the path you came up.	Feuch ri dhol air ais sìos an t-slighe a thàinig thu suas.
And busy with his work he seemed to have forgotten her.	Agus trang san obair aige bha e coltach gun do dhìochuimhnich e i.
She is.	Tha i.
It is completely wrong to say anything else.	Tha e gu tur ceàrr rud sam bith eile a ràdh.
They go inside.	Bidh iad a’ dol a-staigh.
It was good enough, too.	Bha e math gu leòr, cuideachd.
They do not sell the houses without interest.	Cha bhith iad a’ reic nan taighean gun riadh.
He just did it.	Rinn e dìreach e.
But it certainly passed.	Ach chaidh e seachad gun teagamh.
It's very perfect.	Tha e gu math foirfe.
The highest obtained values ​​were used in the analysis.	Chaidh na luachan a fhuaireadh as àirde a chleachdadh anns an anailis.
They base their argument on human experiences.	Bidh iad a’ stèidheachadh an argamaid aca air eòlasan dhaoine.
But now he does not have to be killed.	Ach a-nis chan fheum e a bhith air a mharbhadh.
She looks so good in it.	Tha i a’ coimhead cho math innte.
But we chose to have another.	Ach thagh sinn fear eile a bhith againn.
Put it back together and run it.	Cuir air ais e còmhla agus ruith e.
One woman.	Fear aon mhnà.
I will not let anyone else touch it.	Cha leig mi le duine sam bith eile suathadh ris.
Help me quickly.	Cuidich mi gu sgiobalta.
It did not take long to get results.	Cha do ghabh e fada gus toraidhean fhaighinn.
It would never be destroyed.	Cha bhiodh e gu bràth air a sgrios.
Ten subjects with normal knees were evaluated.	Chaidh deich cuspairean le glùinean àbhaisteach a mheasadh.
I’ve thought about this for the most part.	Tha mi air smaoineachadh air seo gu ìre mhòr.
She should have run out, but everything was locked.	Bu chòir dhi a bhith air ruith a-mach, ach bha a h-uile càil glaiste.
Less than a third of what it once was.	Nas lugha na trian de na bha e uaireigin.
She simply did not see what was happening.	Gu sìmplidh cha robh i air faicinn dè bha a’ tachairt.
You can even do that when playing with other characters.	Faodaidh tu eadhon sin a dhèanamh nuair a chluicheas tu le caractaran eile.
Very little, too, has been asked.	Is e glè bheag, cuideachd, a chaidh faighneachd.
The rest will work as expected.	An còrr bidh e ag obair mar a bha dùil.
For example, consider the following situations.	Mar eisimpleir, smaoinich air na suidheachaidhean a leanas.
They didn't tell me anything.	Cha do dh'innis iad dad dhomh.
Trying to anger them.	A' feuchainn ri fearg a chur orra.
There was another man here who could protect her.	Bha fear eile an seo a b’ urrainn a dìon.
Players move in and out of focus.	Bidh cluicheadairean a 'gluasad a-steach agus a-mach à fòcas.
A heart will be given.	Thèid cridhe a thoirt seachad.
I've been thinking about that for years.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh sin airson bhliadhnaichean.
Especially as a result of recent events.	Gu sònraichte mar thoradh air tachartasan o chionn ghoirid.
He walked on faster.	Choisich e air adhart na bu luaithe.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, bhiodh e furasta an coimpiutair aice a thoirt leat.
It was going to be a long year.	Bha e gu bhith na bliadhna fhada.
So maybe that's something.	Mar sin is dòcha gur e sin rudeigin.
He expected them to find out, one way or another.	Bha e an dùil gum faigheadh ​​​​iad a-mach, aon dòigh no dòigh eile.
Power in the wider world.	Cumhachd san t-saoghal san fharsaingeachd.
His back was to me.	Bha a dhruim rium.
Choose a type large enough.	Tagh seòrsa àireamh mòr gu leòr.
Thank you football, thank you guys, my players.	Tapadh leibh ball-coise, tapadh leat na balaich seo, na cluicheadairean agam.
Much of this learning cannot be provided by books.	Chan urrainnear mòran den ionnsachadh seo a thoirt seachad le leabhraichean.
I will not order.	Cha dean mi òrdugh.
He opened his eyes and found out she was watching him.	Dh’fhosgail e a shùilean agus fhuair e a-mach gun robh i ga choimhead.
We were able to see both the male and female birds.	Chaidh againn air an dà chuid na h-eòin fhireann agus boireann fhaicinn.
He had arrested the wrong man.	Bha e air an duine ceàrr a chur an grèim.
That man saved me.	Shàbhail an duine sin mi.
What, you fully understand if you don't.	Dè, tuig gu tur mura dèan thu sin.
Please do not hesitate to contact us.	Na bi leisg fios a chuir thugainn.
And she was feeling the same way.	Agus bha i a’ faireachdainn san aon dòigh.
Everything we were looking for was in this house, both of us.	Bha a h-uile dad a bha sinn a’ sireadh san taigh seo, an dithis againn.
You are a mother.	Tha thu nad mhàthair.
Description vs. meaning statement.	Tuairisgeul vs aithris brìgh.
This is what should make your site a good idea.	Is e seo a bu chòir do làrach beachd math a dhèanamh.
And he didn't get hit.	Agus cha d’fhuair e buille.
The boys can fall into this or you can fall.	Faodaidh na balaich tuiteam a-steach air an seo no faodaidh tu tuiteam.
In particular, the following two forms would be useful for our purposes.	Gu sònraichte, bhiodh an dà fhoirm a leanas feumail airson ar n-adhbharan.
It then turns into the ones trying to play at home.	Bidh e an uairsin a’ tionndadh gu bhith nan daoine a tha a’ feuchainn ris an dachaigh a chluich.
Half an hour for dinner.	Half uair airson dinnear.
I moved my left leg up slowly and then my right leg.	Ghluais mi mo chas chlì suas gu slaodach agus an uairsin mo chas dheas.
I could not make that clear in my mind.	Cha b’ urrainn dhomh sin a dhèanamh soilleir nam inntinn.
And can be used front or rear.	Agus faodar a chleachdadh air beulaibh no cùl.
I know him.	Tha mi eòlach air.
Help me to do what I need to do at this time.	Cuidich mi le bhith dèanamh na tha a dhìth orm anns an àm seo.
It's a dangerous thing to do.	Is e rud cunnartach a th’ ann.
They can do whatever they like with me.	Faodaidh iad an rud as toil leotha a dhèanamh leam.
It was right in front of my face.	Bha e ceart air beulaibh m’ aodainn.
Be easy on yourself.	Bi furasta leat fhèin.
And there are very few people who would do that.	Agus tha àireamh glè bheag de dhaoine ann airson an dèanadh e sin.
With the necessary performance it is difficult.	Leis an coileanadh riatanach tha e duilich.
Imagine what this would mean for your ability to plan and respond.	Smaoinich dè bhiodh seo a’ ciallachadh do do chomas air planadh agus freagairt.
This one seemed to be holding a large roll of stuff.	Bha e coltach gu robh am fear seo a’ cumail rolla mòr de stuth.
With water only.	Le uisge a-mhàin.
Is the state of the earth.	A bheil staid na talmhainn.
I did not know what to expect.	Cha robh fios agam dè bha dùil.
Sometimes the later ones are later in this life.	Uaireannan tha an fheadhainn as fhaide air adhart nas fhaide air adhart sa bheatha seo.
At that moment, he decided to go home.	Aig an àm sin, chuir e roimhe a dhol dhachaigh.
It was not even a thought process.	Cha b’ e pròiseas smaoineachaidh a bh’ ann eadhon.
Today is different, though.	Tha an latha an-diugh eadar-dhealaichte, ge-tà.
In these cases, skin tone and hair color are less important.	Anns na cùisean sin, chan eil tòna craiceann agus dath fuilt cho cudromach.
The second step is to do something about it.	Is e an dàrna ceum rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
I wish someone else came in right now.	Bu toil leam e nan tigeadh cuideigin eile a-steach an-dràsta.
Then it’s close, clean, ready for tomorrow.	An uairsin tha e faisg, glan, ullaich airson amàireach.
However, his voice did not improve.	Ach, cha do leasaich a ghuth.
For the first time, he realized how old his mother was.	Airson a 'chiad uair, thuig e dè an aois a bha a mhàthair a' faighinn.
Regarding the second question remains open to this day.	A thaobh an dàrna ceist fhathast air a cumail fosgailte chun an latha an-diugh.
There is nothing fixed or hard there.	Chan eil dad stèidhichte no cruaidh an sin.
His eyes closed.	A shùilean dùinte.
I just accepted it as a donation.	Bha mi dìreach a’ gabhail ris mar thabhartas.
This increase is important and cannot be overlooked.	Tha an àrdachadh seo cudromach agus chan urrainnear dearmad a dhèanamh air.
For most people, the symptoms were not bad.	Airson a’ mhòr-chuid de dhaoine, cha robh na comharraidhean dona.
It has various functions in the body.	Tha diofar dhleastanasan aige anns a 'bhodhaig.
He answered you back.	Fhreagair e air ais thu.
I still had the power to influence his feelings.	Bha cumhachd agam fhathast buaidh a thoirt air na faireachdainnean aige.
Here is the solution.	Seo am fuasgladh.
If you can't do something.	Mura h-urrainn dhut rudeigin a dhèanamh.
A comparison not far from his action.	Coimeas nach eil fada air falbh bhon ghnìomh aige.
Just listen to me.	Èist rium a-mhàin.
We could show you several parts using the color white.	Dh’ fhaodadh sinn grunn phàirtean a shealltainn dhut a’ cleachdadh an dath geal.
I love that dog.	Tha gaol agam air a’ chù sin.
And take advantage.	Agus faigh buannachd.
She looked for me.	Thug i sùil air mo shon.
I do not expect from you.	Chan eil mi an dùil bhuat.
I learned a lot from my father.	Dh’ionnsaich mi tòrr bho m’ athair.
That was such a beautiful man.	Bha sin na dhuine cho breagha.
God certainly exists as an idea in the human mind.	Tha Dia gu cinnteach ann mar bheachd ann an inntinn an duine.
And there is nothing wrong with that.	Agus chan eil dad ceàrr air sin.
Get her father out of this room.	Thoir a h-athair a-mach às an t-seòmar seo.
They did an investigation last night and badly beat someone.	Bha rannsachadh aca a-raoir agus rinn iad a’ chùis air cuideigin gu dona.
Long and white and pale and turning towards.	Fada is geal agus bàn agus a’ tionndadh a dh’ionnsaigh.
She never met her father.	Cha d’ fhuair i eòlas air a h-athair a-riamh.
Each correct answer will give you one point.	Bheir gach freagairt ceart aon phuing dhut.
We still stop there about once a year.	Bidh sinn fhathast a’ stad an sin timcheall air uair sa bhliadhna.
He had become a good young man.	Bha e air fàs na dhuine òg math.
If they say they can do this, they can do this.	Ma tha iad ag ràdh gun urrainn dhaibh seo a dhèanamh, faodaidh iad seo a dhèanamh.
And with every second, it makes me feel like myself again.	Agus leis a h-uile diog, tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn mar mi fhìn a-rithist.
I want to keep that as simple as possible.	Bu mhath leam sin a chumail cho sìmplidh sa ghabhas.
During this trip, it was completely different.	Rè an turais seo, bha e gu tur eadar-dhealaichte.
However, surgery does not solve disease problems.	Ach, chan eil lannsaireachd a 'fuasgladh dhuilgheadasan galair.
People get sick and die.	Bidh daoine tinn agus gheibh iad bàs.
You are too thin.	Tha thu ro tana air leth.
And our young people need good examples.	Agus tha feum aig ar daoine òga air deagh eisimpleirean.
Work has become essential to me.	Tha obair air fàs riatanach dhomh.
There was a celebration of events going on around him.	Bha gàirdeachas ri tachartasan a bha a’ dol timcheall air.
First, tell me where the money is.	An toiseach, innis dhomh far a bheil an t-airgead.
Another thing, it's not a trip.	Rud eile, chan e turas a th’ ann.
We have been waiting for you.	Tha sinn air a bhith a 'feitheamh riut.
The hole is not in the feedback camera view field.	Chan eil an toll ann an raon sealladh camara fios-air-ais.
We're leaving tomorrow.	Bidh sinn a’ falbh a-màireach.
Maybe we share too much now.	Is dòcha gu bheil sinn a’ roinn cus a-nis.
Living as animals with animals.	A 'fuireach mar bheathaichean le beathaichean.
It was against nature.	Bha e an aghaidh nàdar.
This limits the sample set.	Tha sin a’ cuingealachadh an t-seata sampall.
The latter seems to be more likely.	Tha e coltach gu bheil an tè mu dheireadh nas coltaiche.
She became ill and could no longer work.	Dh’ fhàs i tinn agus cha b’ urrainn dhi obair a dhèanamh tuilleadh.
Dressing up as a kid was a lot of fun.	Bha e uamhasach spòrsail mar leanabh a bhith a’ sgeadachadh suas.
But of course you will not sell any.	Ach gu dearbh cha reic thu gin.
One of them drank the tea like everything else.	Ghabh fear dhiubh an tì mar a h-uile càil eile.
Her daughter worked here now.	Bha an nighean aice ag obair an seo a-nis.
But be careful.	Ach bi faiceallach.
And a lot of words.	Agus tòrr fhaclan.
This has been seen in many experiments.	Tha seo air fhaicinn ann an iomadh deuchainnean.
She smiled and smiled, until at last she began to cry.	Rinn i gàire agus gàire, gus mu dheireadh thòisich i air caoineadh.
They are built to be fast and hard at the same time.	Tha iad air an togail gus a bhith luath agus cruaidh aig an aon àm.
One can only respect that.	Chan urrainn dha duine ach spèis a thoirt dha sin.
Survival time was much longer in the experimental group in one study.	Bha ùine mairsinn mòran nas fhaide anns a’ bhuidheann deuchainneach ann an aon sgrùdadh.
Don't finish it.	Na cuir crìoch air.
Success comes in many forms.	Tha soirbheachas a’ tighinn ann an iomadh cruth.
Without understanding himself.	Gun tuigse air fhèin.
I felt like he was leaving.	Bha mi a 'faireachdainn gu robh e ga fhàgail.
The letter.	An litir.
The following results were obtained.	Chaidh na toraidhean a leanas fhaighinn.
They never thought his time mattered.	Cha robh iad a-riamh a’ smaoineachadh gu robh an ùine aige cudromach.
We can never go back.	Chan urrainn dhuinn a dhol air ais gu bràth.
But that is not going to happen.	Ach cha robh sin a’ dol a thachairt.
The technology seems too far-fetched.	Tha e coltach gu bheil an teicneòlas ro fhada air falbh.
They buy everything they need or want.	Bidh iad a 'ceannach a h-uile dad a dh' fheumas iad no a tha iad ag iarraidh.
They will be well below the level they want.	Bidh iad gu math nas ìsle na an ìre a tha iad ag iarraidh.
He was still very early in the show.	Bha e fhathast gu math tràth san taisbeanadh.
They spread far and wide.	Sgaoil iad fad is farsaing.
She looked right to me.	Bha i a’ coimhead ceart orm.
She quickly led me into her apartment and closed the door.	Thug i gu sgiobalta mi a-steach don fhlat aice agus dhùin i an doras.
It became very difficult to spread my fingers apart.	Dh’ fhàs e uamhasach duilich mo chorragan a sgaoileadh bho chèile.
Then it will be for you who need an order.	An uairsin bidh e dhutsa a dh'fheumas òrdugh.
Players then figure out what their characters would like to do.	Bidh na cluicheadairean an uairsin ag innse dè a bhiodh na caractaran aca airson a dhèanamh.
Whatever the platform.	Ge bith dè an àrd-ùrlar.
Forms were generally returned to us.	San fharsaingeachd, chaidh na foirmean a thilleadh thugainn.
A description of the cause of the injury.	Tuairisgeul air mar a chaidh an dochann adhbhrachadh.
Body weight and tumor size were measured every other day.	Chaidh cuideam bodhaig agus meud tumhair a thomhas gach dàrna latha.
You have to take control of your life.	Feumaidh tu smachd a chumail air do bheatha.
It has been seen.	Tha e air a faicinn.
And this time the situation was similar.	Agus an turas seo bha an suidheachadh coltach.
I'm pretty sure that's a breast hole.	Tha mi gu math cinnteach gur e sin toll na broilleach.
That's good enough.	Tha sin math gu leòr.
Even when working on the dark side.	Fiù 's nuair a bhios tu ag obair air an taobh dhorcha.
It seems to vary from person to person.	Tha e coltach gu bheil e eadar-dhealaichte bho dhuine gu duine.
He could not go up there.	Cha b’ urrainn dha a dhol suas ann.
We could do our own thing.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith a’ dèanamh ar rud fhèin.
Be here now.	Bi an seo a-nis.
I'll get the stuff for you.	Gheibh mi an stuth dhut.
And that was the end of the fun.	Agus b’ e sin deireadh an spòrs.
Market share.	Co-roinn den mhargaidh.
They will not do this.	Cha dèan iad seo.
You can't miss it, man.	Chan urrainn dhut a chall, a dhuine.
The accused has no significant history of previous criminal activity.	Chan eil eachdraidh chudromach aig an neach a tha fo chasaid mu ghnìomhachd eucoireach roimhe.
No, it had to be good, simple.	Chan e, dh'fheumadh e a bhith math cuideigin, cuideigin sìmplidh.
All breathing techniques.	A h-uile dòighean breathing.
It's not easy to explain.	Chan e rud furasta a th’ ann a mhìneachadh.
Money made things possible.	Rinn airgead rudan comasach.
He was never wrong, and he could never accept that he was wrong.	Cha robh e a-riamh ceàrr, agus cha b’ urrainn dha gabhail ris gu robh e ceàrr.
Figures that it turns out so bad.	Figearan gun tionndaidh e a-mach cho dona.
This is a mistake, however.	Is e mearachd a tha seo, ge-tà.
I did not know what he meant.	Cha robh fios agam dè bha e a’ ciallachadh.
Or a week ago.	No o chionn seachdain.
I will never forget it.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth e.
I do not want to talk about trouble.	Chan eil mi airson bruidhinn mu dheidhinn trioblaid.
Here, today, you can have a whole chicken.	An seo, an-diugh, faodaidh cearc slàn a bhith agad.
She had probably been the same age for the last 100 years.	Theagamh gun robh i air a bhith den aon aois airson a’ cheud bliadhna mu dheireadh.
Eventually a meeting room.	Seòmar aig a' cheann thall far an robhar a' cumail coinneamh.
Asking for help.	Ag iarraidh cuideachadh.
There, his car hit the end of a stone wall.	An sin, bhuail a chàr deireadh balla cloiche.
If there were none, they had no choice but to move on.	Mura robh gin ann, cha robh roghainn aca ach gluasad air adhart.
Such capability was not incorporated into our model.	Cha robh an leithid de chomas air a thoirt a-steach don mhodail againn.
Yes.	Fhuair.
That was the key element in our decision to change our approach.	B’ e sin am prìomh eileamaid den cho-dhùnadh againn ar dòigh-obrach atharrachadh.
Just look around !.	Dìreach thoir sùil timcheall!.
Look at that shit, it's so fat and so long.	Seall air a shit sin, tha e cho reamhar agus cho fada.
But beyond this there is not much to follow.	Ach nas fhaide na seo chan eil mòran ri leantainn.
Each frame displays sample data.	Bidh gach frèam a’ sealltainn dàta sampall.
The handling was not easy.	Cha robh an làimhseachadh furasta.
But there is something you should know.	Ach tha rudeigin ann air am bu chòir fios a bhith agad.
Using this software for your devices is your best decision.	Is e cleachdadh a’ bhathar-bog seo airson na h-innealan agad an co-dhùnadh as fheàrr agad.
They were sold at low interest rates.	Chaidh an reic aig ìrean rèidh ìosal.
He looks at where her hand is.	Tha ea' coimhead far a bheil a làmh.
Everyone talked about it for the rest of the night.	Bhruidhinn a h-uile duine mu dheidhinn airson a’ chòrr den oidhche.
He still felt.	Bha e fhathast a’ faireachdainn.
For example, consider variable size.	Mar eisimpleir, smaoinich air meud caochlaideach.
Another positive sign.	Soidhne adhartach eile.
I don't know what it's about but it looks beautiful.	Chan eil fios agam dè mu dheidhinn a tha e ach tha e a’ coimhead àlainn.
Most of the tests were done and the article was written.	Rinn a’ mhòr-chuid de na deuchainnean agus sgrìobh an artaigil.
Link information to expert opinions.	Ceangail fiosrachadh ri beachdan eòlach.
Somehow, you managed to become anonymous to them.	Ann an dòigh air choreigin, fhuair thu air a bhith neo-aithnichte dhaibh.
It had not happened to anyone, it had happened to him.	Cha robh e air tachairt do dhuine sam bith, bha e air tachairt dha.
They can't do such a good job on their own.	Chan urrainn dhaibh obair cho math a dhèanamh iad fhèin.
She just took my hand and led me into her bedroom.	Thug i dìreach mo làmh agus thug i a-steach don t-seòmar-cadail aice.
It's only natural to ask for help.	Tha e dìreach nàdarra a bhith ag iarraidh cuideachadh.
It could be lying down.	Dh'fhaodadh e bhith na laighe sìos.
How to fix this.	Ciamar a chur ceart seo.
Maybe it was at the same time.	Is dòcha gu robh e aig an aon àm.
Government sources said.	Thuirt stòran an riaghaltais.
But he would find out.	Ach gheibheadh ​​e a-mach.
Others found a way to move the movement forward.	Lorgadh cuid eile dòigh air an gluasad a thoirt air adhart.
If not, it's a drink.	Mura h-eil sin ann, is e deoch a th’ ann.
If so, what is it called, and how do I use it.	Ma tha, dè an t-ainm a th’ air, agus ciamar a chleachdas mi e.
Then no.	An uairsin cha bhi.
Just the lies he told today were enough to cause trouble.	Bha dìreach na breugan a dh’ innis e an-diugh gu leòr airson trioblaid mhath.
Pictures are beautiful.	Tha dealbhan brèagha.
That may have been my mistake from the very beginning.	Is dòcha gur e sin mo mhearachd bhon fhìor thoiseach.
No significant difference was observed between treatment.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn eadar làimhseachadh.
Of course not.	Gu dearbh, chan eil a leithid.
You have several options.	Tha grunn roghainnean agad.
And then he made a statement in that sense.	Agus an sin rinn e aithris anns an t-seadh sin.
More and more children began to appear.	Thòisich barrachd is barrachd chloinne a 'nochdadh.
Maybe she's in a show business.	Is dòcha gu bheil i ann an gnìomhachas taisbeanaidh.
They want food or to be left in peace.	Tha iad ag iarraidh biadh no a bhith air am fàgail ann an sìth.
I love bringing in my clients' stories.	Is toil leam a bhith a’ toirt a-steach sgeulachdan mo luchd-dèiligidh.
They wanted the letter.	Bha iad ag iarraidh na litreach.
Are you ready for it ?.	A bheil thu deiseil air a shon?.
Then you can serve.	An uairsin faodaidh tu seirbheis a dhèanamh.
You are not the type.	Chan e thusa an seòrsa.
My dad was no different.	Cha robh m’ athair eadar-dhealaichte.
It has not yet resolved.	Cha do dh’ fhuasgail e fhathast.
We will consider these in that order.	Beachdaichidh sinn orra sin san òrdugh sin.
It seemed to be quite different at walking speed.	Bha e coltach gu robh e gu math eadar-dhealaichte aig astar coiseachd.
These forms are free to use.	Tha na foirmean seo saor airson an cleachdadh.
Only on small things, on details.	A-mhàin air rudan beaga, air mion-fhiosrachadh.
Your family is not playing.	Chan eil do theaghlach a 'cluich.
There are two key elements to our view.	Tha dà phrìomh eileamaid nar beachd.
No one else around here does.	Chan eil duine sam bith eile timcheall an seo a’ dèanamh idir.
There should still have been a small government.	Bu chòir gum biodh riaghaltas beag air a bhith ann fhathast.
It seems to be building a kind of goodwill.	Tha e coltach gu bheil e a 'togail seòrsa de dheagh thoil.
Add salt and pepper.	Cuir salainn agus piobar ris.
Keep them in place.	Cùm iad nan àite.
I enjoyed working with him.	Chòrd e rium a bhith ag obair còmhla ris.
He’s been really, really optimistic for us.	Tha e air a bhith dha-rìribh, dha-rìribh dòchasach dhuinn.
Sometimes it's true.	Uaireannan tha e fìor.
In fact, that's it.	Gu dearbh, sin e.
That's very hard.	Tha sin gu math cruaidh.
I still have trouble writing with my left hand.	Tha duilgheadas agam fhathast sgrìobhadh le mo làimh chlì.
I look at stuff and say if this is a list.	Bidh mi a’ coimhead air stuth agus ag ràdh an e seo liosta.
She could return.	Dh'fhaodadh i tilleadh.
Make time for this, whatever your situation.	Dèan ùine airson seo, ge bith dè an suidheachadh a tha agad.
So far, we have not received a response.	Gu ruige seo, chan eil sinn air freagairt fhaighinn.
This is especially true for playing digital games.	Tha seo gu sònraichte buntainneach airson cluich gheamannan didseatach.
Just try to find out.	Dìreach feuch ri faighinn a-mach.
Anyone will.	Nì fear sam bith.
Much has been done over and over again to make our experience even more advanced.	Chaidh mòran a-rithist agus a-rithist gus ar n-eòlas a dhèanamh eadhon nas adhartaiche.
She became ill and then collapsed.	Dh’fhàs i tinn agus an uairsin thuit e sìos.
This is true of basics.	Tha seo fìor mu rudan bunaiteach.
I should hate to know it.	Bu chòir dhomh fuath a bhith eòlach air.
I was talking to her.	Bha mi a’ bruidhinn rithe.
There is no immediate response.	Chan eil freagairt sa bhad ann.
It was not easy or fun.	Cha robh e furasta no spòrsail.
You are not your mother's child.	Chan e leanabh do mhàthair a th’ annad.
Communication was excellent.	Bha conaltradh sàr-mhath.
I had some questions about religion.	Bha cuid de na ceistean agam mu chreideamh.
She knew what it meant even then.	Bha fios aice dè bha e a’ ciallachadh eadhon an uairsin.
I just avoid it.	Bidh mi dìreach ga sheachnadh.
I am a woman.	'S e boireannach a th' annam.
It seems like a hole in my heart.	Tha e coltach gu bheil toll nam chridhe.
Light and cool with lots of stars.	Soilleir agus fuar le tòrr rionnagan.
Text and pictures.	Teacs agus dealbhan.
My eyes are fast enough to see exactly what she does.	Chan eil ach mo shùilean luath gu leòr airson faicinn dè dìreach a bhios i a’ dèanamh.
Life goes on, you know.	Tha beatha a’ leantainn, fhios agad.
So he proved it to us.	Mar sin dhearbh e dhuinn.
We hope this is resolved soon.	Tha sinn an dòchas gun tèid seo a rèiteachadh a dh’ aithghearr.
Nothing more than that, though.	Chan eil dad nas motha na sin, ge-tà.
I created nothing for any of my design teams.	Cha do chruthaich mi dad airson gin de na sgiobaidhean dealbhaidh agam.
These results are similar to those seen in this study.	Tha na toraidhean sin coltach ris an fheadhainn a chaidh fhaicinn san sgrùdadh seo.
They would not be able to see how hard our lives are.	Cha bhiodh iad comasach air faicinn cho cruaidh sa tha ar beatha.
And of course, some of that was true.	Agus gu dearbh, bha cuid de sin fìor.
It cannot bear this pressure.	Chan urrainn dha an cuideam seo a ghiùlan.
You stood up for someone.	Sheas thu suas airson cuideigin.
The shells are starting to kill each other even now.	Tha na sligean a' tòiseachadh a' marbhadh a chèile fiù 's a-nis.
She was beautiful, perfect.	Bha i brèagha, foirfe.
Then continue playing.	An uairsin a 'leantainn air adhart a' cluich.
For the brain.	Airson eanchainn.
At this point she knew what she was capable of.	Aig an àm seo bha fios aice dè an comas a bha aice a dhèanamh.
I did not expect them to say anything.	Cha robh dùil agam gun canadh iad dad.
She is very creative.	Tha i gu math cruthachail.
We learn that nothing exists without the contrary.	Tha sinn ag ionnsachadh nach eil dad ann às aonais a chaochladh.
I think this may be just what you are looking for.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e seo dìreach na tha thu a’ sireadh.
That's what my mother would say.	Sin a chanadh mo mhàthair.
It could not have been the boy.	Chan fhaod gur e am balach a bh’ ann.
However, it is their defense.	Ach, tha e na dhìon aca.
It seemed like a very long time, longer than it should be.	Bha e coltach ri ùine glè fhada, nas fhaide na bu chòir.
He will call me if he has any questions.	Bidh e gam ghairm ma tha ceist sam bith aige.
You want to do it the hard way, then.	Tha thu airson seo a dhèanamh an dòigh chruaidh, ma-thà.
I'll pick you up at seven.	Togaidh mi suas thu aig seachd.
But the women know.	Ach tha fios aig na boireannaich.
Find out if this is the best way forward.	Faigh a-mach an e seo an dòigh as fheàrr air adhart.
She was happy before.	Bha i toilichte roimhe.
The first one was five volumes longer than the usual three.	Bha a’ chiad fhear còig leabhraichean a dh’fhaid seach na trì gnàthach.
But now she was having fun.	Ach a-nis bha i a’ faighinn spòrs.
Fast food is not described as an extremely healthy form of eating.	Chan eil biadh luath air ainmeachadh mar dhòigh air leth fallain de bhiadh.
He was crying and upset.	Bha e a’ caoineadh agus troimhe-chèile.
We are stupid but.	Tha sinn gòrach ach.
However, there are still many problems with this.	Ach, tha mòran dhuilgheadasan fhathast ann le seo.
I did not reach anyone.	Cha do ràinig mi duine.
What we had was short and beautiful.	Bha na bh' againn goirid agus breagha.
This gave me a different perspective.	Thug seo sealladh eadar-dhealaichte dhomh.
It feels wrong.	Tha e a’ faireachdainn ceàrr.
This is not a problem so make it work.	Chan e duilgheadas a tha seo agus thoir air obrachadh.
She replied that she had not seen his face.	Fhreagair i nach robh i air aodann fhaicinn.
Do not accept any boundaries.	Na gabh ri crìochan sam bith.
You give me six weeks.	Bheir thu sia seachdainean dhomh.
You cannot be destroyed by the trials of this life.	Chan urrainn dhut a bhith air do sgrios le deuchainnean na beatha seo.
So you get the idea.	Mar sin, gheibh thu am beachd.
Men have died.	Tha fir air bàsachadh.
Everything seemed to be fine here.	Bha coltas gu robh a h-uile dad gu math an seo.
She took the other half.	Ghabh i an leth eile.
None did, however.	Cha do rinn gin, ge-tà.
I cut myself off from everything.	Gheàrr mi mi fhìn as a h-uile càil.
They weren't sure yet.	Cha robh iad cinnteach fhathast.
The former does not have to be true in a real case.	Chan fheum a’ chiad fhear a bhith fìor ann an cùis fhìor.
We will learn to do our part.	Ionnsaichidh sinn ar cuid fhèin a dhèanamh.
It takes away pain.	Bidh e a 'toirt air falbh pian.
The wind settles itself, the sky is clear.	Socraichidh a’ ghaoth i fhèin, bidh an speur soilleir.
It may not even be true.	Is dòcha nach eil e eadhon fìor.
Because the word fuck was in it.	A chionn gu robh am facal fuck innte.
We were just gone.	Cha robh againn ach dìreach air falbh.
It will take a lot of money and hard work.	Bidh feum air tòrr airgid agus obair chruaidh.
Today is today, that is life.	Is e an-diugh an-diugh, sin beatha.
She could not go through this again.	Cha b’ urrainn dhi a dhol tro seo a-rithist.
Lines are open and parts are moving to make this a success.	Tha loidhnichean fosgailte agus tha pàirtean a’ gluasad gus seo a dhèanamh soirbheachail.
It feels personal.	Tha e a’ faireachdainn pearsanta.
We have just written letters for the next three months.	Tha sinn dìreach air litrichean a sgrìobhadh airson nan trì mìosan a tha romhainn.
But don't worry, it will come back.	Ach na gabh dragh, thig e air ais.
You are lucky to get this far.	Tha thu fortanach faighinn cho fada seo.
Tell us how we are doing.	Inns dhuinn ciamar a tha sinn a 'dèanamh.
Only exercise.	Chan fhaod ach eacarsaich.
In fact, they are two people sitting with this thing on their head.	Gu fìrinneach, is iad sin dithis a tha nan suidhe leis an rud seo air an ceann.
That's the view from the outside.	Sin an sealladh bhon taobh a-muigh.
But something even more exciting is happening.	Ach tha rudeigin eadhon nas inntinniche a’ tachairt.
Or maybe it was just dinner.	No is dòcha gur e dìreach dinnear a bh’ ann.
Nothing has been achieved yet.	Chan eil dad air a choileanadh fhathast.
And he was strong too.	Agus bha e làidir cuideachd.
I told him yes.	Thuirt mi ris gu robh.
That had all changed.	Bha sin uile air atharrachadh.
He went on the blue line.	Chaidh e air an loidhne ghorm.
You look amazing when you sleep.	Bidh thu a 'coimhead iongantach nuair a tha thu a' cadal.
At least two weeks.	Co-dhiù dà sheachdain.
You just add it after it has been created.	Bidh thu a’ cur rudan ris às deidh dha a bhith air a chruthachadh.
You have come to the right place to unravel.	Tha thu air tighinn dhan àite cheart airson fuasgladh.
It is more important that we get on with things.	Tha e nas cudromaiche gun tèid sinn air adhart le rudan.
There is no chance to save.	Chan eil cothrom ann a shàbhaladh.
Where you put them, however, is where the game becomes interesting.	Far an cuir thu iad ge-tà, is ann far am fàs an geama inntinneach.
They are a little harder to get through, though.	Tha iad beagan nas duilghe tighinn troimhe, ge-tà.
She knows it's more than that.	Tha fios aice gu bheil e nas motha na sin.
This affects the rest of the green lines.	Bidh seo a 'toirt buaidh air a' chòrr de na loidhnichean uaine.
Lightweight feel for the price range.	A ’faireachdainn aotrom airson an raon prìsean.
They do not appear in court as they should.	Chan eil iad a’ nochdadh sa chùirt mar a tha còir aca.
Even some of those armed.	Eadhon cuid den fheadhainn le armachd.
I'm going to take full responsibility.	Tha mi a’ dol a ghabhail làn uallach.
It must have been ten minutes.	Feumaidh gun robh e deich mionaidean.
Or about me.	No mu mo dheidhinn.
Then she told him not to be afraid.	An uairsin thuirt i ris gun eagal a ghabhail.
And he was good at games.	Agus bha e math air geamannan.
There is one now.	Tha aon ann a-nis.
I know from experience that some people.	Tha fios agam bho eòlas gu bheil cuid de dhaoine.
I went up to her and looked her deeply in my eyes.	Chaidh mi suas thuice agus choimhead mi oirre gu domhainn nam shùilean.
I wanted to move out.	Bha mi airson gluasad a-mach.
Not that she was looking for someone.	Chan e gu robh i a’ coimhead airson cuideigin.
There is no reason to risk your life.	Chan eil adhbhar ann do bheatha a chuir ann an cunnart.
They are often completely lost.	Gu tric tha iad air chall gu tur.
We will not just be caught.	Cha bhith sinn dìreach air ar glacadh.
Don't play with me.	Na cluich còmhla rium.
It was never the same play.	Cha robh e a-riamh an aon dealbh-chluich.
Take time to get it right.	Gabh ùine airson a dhèanamh ceart.
It was one of the most amazing experiences we've ever had.	B’ e seo aon de na h-eòlasan as iongantach a fhuair sinn a-riamh.
As he says, he just wants results.	Mar a tha e ag ràdh, tha e dìreach ag iarraidh toraidhean.
Others take the hard girl approach.	Bidh cuid eile a 'gabhail an dòigh nighean cruaidh.
And it will come back for seconds.	Agus thig e air ais airson diogan.
But he enjoyed it.	Ach chòrd e ris.
If they do not return to the page, they cannot use it.	Mura till iad chun na duilleige, chan urrainn dhaibh a chleachdadh.
But she remained in touch.	Ach dh'fhuirich i ann an conaltradh.
Sometimes this worked, sometimes it didn't.	Uaireannan dh'obraich seo, uaireannan cha robh.
Another start in the dark.	Tòiseachadh eile anns an dorchadas.
They should not have to go through that.	Cha bu chòir gum feumadh iad a dhol tro sin.
It was a great freedom to play.	Bha e na shaorsa mòr a chluich.
One of the big ones escaped.	Fhuair fear den fheadhainn mhòr air falbh.
He had to make up for it.	Dh'fheumadh e a dhèanamh suas rithe.
It does not work with fill patterns.	Chan eil e ag obair le pàtrain lìonaidh.
A gift from the deceased.	Tiodhlac bhon fhear a chaochail.
Note that they are not the same for every case.	Thoir an aire nach eil iad mar an ceudna airson gach cùis.
I got the feeling that he had done this before.	Fhuair mi am faireachdainn gu robh e air seo a dhèanamh roimhe seo.
Tears started running down her face.	Thòisich na deòir a 'ruith sìos a h-aodann.
I was not expecting to make a new friend.	Cha robh dùil agam caraid ùr a dhèanamh.
I do not believe in the existence of God.	Cha chreid mi gu bheil Dia ann.
I did not ask him about it.	Cha do dh'fhaighnich mi dha mu dheidhinn.
Sometimes they also go through legal scrutiny.	Aig amannan bidh iad a’ dol tro sgrùdadh laghail cuideachd.
Or at least you can know.	No co-dhiù, faodaidh fios a bhith agad.
Several teams were called up after the end of the season.	Chaidh grunn sgiobaidhean a ghairm às deidh an ràithe a bhith seachad.
There was one guard.	Bha aon gheàrd ann.
There were no facilities to get things right.	Cha robh goireasan ann airson rudan a dhèanamh ceart.
One of these tasks is to experiment with a variety of plants.	Is e aon de na gnìomhan sin a bhith a’ dèanamh deuchainn air measgachadh de lusan.
By this time he was barely breathing.	Mun àm seo bha e gann a’ tarraing anail.
Therefore, there is no such specific solution.	Mar sin, chan eil fuasgladh cho sònraichte ann.
I gave a speech.	Thug mi òraid seachad.
Fill figure high frame.	Lìon figear àrd am frèam.
Oh, that scene is too long.	O, tha an sealladh sin ro fhada.
This was done for me.	Chaidh seo a dhèanamh dhòmhsa.
Book your source.	Leabhar air an stòr agad.
Sometimes she becomes emotional and upset.	Uaireannan bidh i a 'fàs tòcail agus troimh-chèile.
But he did not know what it was.	Ach cha robh e air obrachadh a-mach dè a bh’ ann.
Therefore, we cannot consider an appeal.	Mar sin, chan urrainn dhuinn beachdachadh air air ath-thagradh.
He did not know why he was really standing up.	Cha robh fios aige carson a bha e dha-rìribh a’ seasamh suas.
There is a human side to this as well.	Tha taobh daonna ri seo cuideachd.
There were no police on the bridge.	Cha robh poilis air an drochaid.
Click here to read the questions and complete the results.	Cliog an seo gus na ceistean a leughadh agus na toraidhean a chrìochnachadh.
I'm sure your client knew about it.	Tha mi cinnteach gu robh fios aig an neach-dèiligidh agad mu dheidhinn.
Out here, we are alone.	A-muigh an seo, tha sinn leinn fhìn.
They may think you are.	Faodaidh iad a bhith den bheachd gu bheil thu.
At first glance, it looks like he was born for the present day.	Air a 'chiad shealladh, tha e coltach gun do rugadh e airson an latha an-diugh.
Here is a picture of the one available there.	Seo dealbh den fhear a tha ri fhaighinn an sin.
If you can, give yourself a friendly feeling.	Mas urrainn dhut, thoir faireachdainn càirdeil nad aghaidh.
However, this has a detrimental effect.	Ach, tha droch bhuaidh aig seo.
That means their fortunes may change today.	Tha sin a’ ciallachadh gum faodadh an fortan aca a bhith ag atharrachadh an-diugh.
Put about half the snow in a smaller bowl.	Cuir mu leth an t-sneachda ann am bobhla nas lugha.
There weren't many.	Cha robh mòran ann.
It's really important.	Tha e dha-rìribh cudromach.
I should call you then.	Bu chòir dhomh do ghairm an uairsin.
We left him at that.	Dh'fhàg sinn e aig an àm sin.
You're not saying these offers aren't.	Chan eil thu ag ràdh nach eil ris na tairgsean sin.
I mean, you had to.	Tha mi a 'ciallachadh, dh'fheumadh tu.
He was planning to leave.	Bha e an dùil falbh.
Just for summer, you know.	Dìreach airson samhradh, fhios agad.
This issue is not going away.	Chan eil a’ chùis seo a’ falbh.
I wish I could experience things like this more often.	Bu mhath leam eòlas fhaighinn air cùisean mar seo nas trice.
They stood there as before.	Sheas iad an sin mar a bha iad roimhe.
Last of the season.	An tè mu dheireadh den t-seusan.
You will become more comfortable in your skin.	Bidh thu a’ fàs nas comhfhurtail nad chraiceann fhèin.
Just do the last one.	Dìreach dèan an tè mu dheireadh.
In this case, relaxation will help.	Anns a 'chùis seo, cuidichidh fois.
This product may be back in stock soon.	Is dòcha gum bi an toradh seo air ais ann an stoc a dh’ aithghearr.
We were fine.	Bha sinn ceart gu leòr.
She is now speaking out.	Tha i a-nis a’ bruidhinn a-mach.
I can talk about it.	Is urrainn dhomh bruidhinn mu dheidhinn.
To do this, he needs the conflict.	Gus seo a dhèanamh, feumaidh e an còmhstri.
Patient selection and surgical approach are crucial.	Tha taghadh euslaintich agus dòigh lannsaireachd deatamach.
Both will serve your purpose.	Coileanaidh an dàrna cuid an adhbhar agad.
And the process was not the only one.	Agus cha b’ e dìreach aon dòigh a bha sa phròiseas.
Do they make good food ?.	An dèan iad biadh math?.
The sky is falling, and no one is listening to me.	Tha an speur a 'tuiteam, agus chan eil duine ag èisteachd rium.
No one has called to say that the person they loved is missing.	Chan eil duine air gairm a ràdh gu bheil an neach a ghràdhaich iad a dhìth.
But there are many factors involved.	Ach tha mòran fhactaran an sàs ann.
Played live in one catch.	Air a chluich beò ann an aon ghlacadh.
Add the wine to the pan and let it simmer.	Cuir am fìon ris a 'phaban agus leig leis a dhol sìos.
That time is still very close.	Tha an ùine sin fhathast gu math faisg.
God knows if we will see them again.	Tha fios aig Dia am faic sinn a-rithist iad.
Write, write, write.	Sgrìobh, sgrìobh, sgrìobh.
Inside it was dark.	Taobh a-staigh bha e dorcha.
I need that for longer.	Feumaidh mi sin a bhith nas fhaide.
That's my position.	Sin mo shuidheachadh.
Five hours ago.	Còig uairean a thìde air ais.
It is not difficult to see that this is possible.	Chan eil e doirbh fhaicinn gu bheil seo comasach.
You asked me when he became aware of that.	Dh'fhaighnich thu dhomh cuin a dh'fhàs e mothachail air sin.
You have no type.	Chan eil seòrsa agad.
He wants me to just walk away.	Tha e ag iarraidh orm dìreach coiseachd air falbh.
Everything has a different interest, a different range of people.	Tha ùidh eadar-dhealaichte aig gach nì, raon eadar-dhealaichte de dhaoine.
His shoulders didn't feel so tight.	Cha robh a ghuailnean a’ faireachdainn cho teann.
I know the problem but I do not know how to solve it.	Tha fios agam air an duilgheadas ach chan eil fios agam ciamar a dh'fhuasglar i.
She certainly had no reason to be.	Gu cinnteach cha robh adhbhar aice a bhith.
This time it's different, though.	An turas seo tha e eadar-dhealaichte, ge-tà.
The weather was cold.	Bha an aimsir fuar.
The show returned after a five-year hiatus.	Thill an taisbeanadh às deidh còig bliadhna de bhriseadh.
A text field has a character limit.	Tha crìoch charactaran aig raon teacsa.
The kitchen girl.	A nighean a ' chidsin.
I tried my best to help you.	Dh’ fheuch mi cho cruaidh ri do chuideachadh.
But it was no use for a bad thing or a dead end.	Ach cha b’ e gu feum a bha seo droch rud no deireadh marbh.
The question that remains is why.	Is e a’ cheist a tha air fhàgail carson.
What works in one setting will not work for another.	Chan obraich na tha ag obair ann an aon suidheachadh airson suidheachadh eile.
In response, the court said they viewed things differently.	Mar fhreagairt, thuirt a’ chùirt gun robh iad a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Sounds simple enough ?.	Fuaimean sìmplidh gu leòr ?.
And this is a big problem.	Agus tha seo na dhuilgheadas mòr.
I tried my best.	Dh’ fheuch mi ri mo dhìcheall a dhèanamh.
Data represent three or more trials with similar results.	Tha dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean no barrachd le toraidhean co-chosmhail.
I did not know that your brother had passed away.	Cha robh fios agam gu robh do bhràthair air a dhol seachad.
At three minutes past seven he did so.	Aig trì mionaidean an dèidh seachd rinn e sin.
No other argument.	Chan eil beachd sam bith air argamaid eile.
He did not complete his legal investigations.	Cha do chuir e crìoch air a chuid sgrùdaidhean laghail.
And we did not have to wait long.	Agus cha robh againn ri feitheamh fada idir.
None of us know what our last day will be.	Chan eil fios aig duine againn dè an latha a bhios againn mu dheireadh.
I even wrote about it in my first book.	Sgrìobh mi eadhon mu dheidhinn anns a’ chiad leabhar agam.
I will do nothing for you, for you are a good man.	ni mi ni sam bith air do shon, oir is duine maith thu.
The President is the real change that is needed.	Is e an Ceann-suidhe an fhìor atharrachadh a tha a dhìth.
But it is a fact of the first importance.	Ach tha e na fhìrinn den chiad chudromachd.
Try to have as few moves as you can go.	Feuchaidh tu ri beagan ghluasadan a bhith agad as urrainn dhut a dhol.
But this is not the point.	Ach chan e seo am puing.
Then think about the class.	Smaoinich air a’ chlas air ais an uairsin.
Too good, as far as she was concerned.	Ro mhath, cho fad 's a bha i draghail.
It's not good public health.	Chan e slàinte phoblach math a th’ ann.
My feet, my back, my brain.	Mo chasan, mo dhruim, eanchainn.
It may fall before then.	Faodaidh e tuiteam ron sin.
I am not your sister.	Chan e mise do phiuthar.
Great story.	Sgeul air leth math.
They care about our economy, our homes, our jobs.	Tha dragh orra mun eaconamaidh againn, ar dachaighean, ar n-obraichean.
He let me live, and he gave me my name.	Leig e beò mi, agus thug e dhomh m'ainm.
Most of this was due to my dad's lack of drinking.	Bha a’ mhòr-chuid de seo mar thoradh air dìth òl m’ athair.
We do not have much time to spend.	Chan eil cus ùine againn ri chaitheamh.
With us, of course, it's different.	Còmhla rinn, gu dearbh, tha e eadar-dhealaichte.
I remember thinking this was what we had been waiting for.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh gur e seo a bha sinn air a bhith a’ feitheamh.
They can't win with them.	Chan urrainn dhaibh buannachadh còmhla riutha.
Fear comes in.	Tha eagal a 'tighinn a-steach.
We're doing something positive.	Tha sinn a’ dèanamh rudeigin adhartach.
That was his promise.	B' e sin a ghealladh.
We’ve all looked for it.	Tha sinn air a h-uile duine a choimhead air a shon.
She wanted to close her eyes and hide.	Bha i airson a sùilean a dhùnadh agus falach.
Can you suggest an exercise video for her too ?.	An urrainn dhut bhidio eacarsaich a mholadh dhi cuideachd?.
Use the afternoon for exploration or quiet work.	Cleachd am feasgar airson rannsachadh no obair shàmhach.
This should not even bother us.	Cha bu chòir seo eadhon dragh a chuir oirnn.
They usually feel pain.	Mar as trice, bidh iad a 'faireachdainn pian.
Without saying a word she lowered the seat and sat down.	Gun fhacal a ràdh leig i an suidheachan sìos agus shuidh i sìos.
The game is so simple.	Tha an geama cho sìmplidh.
It really is.	Tha e dha-rìribh.
They had only taken two out of the high school office.	Cha robh iad air ach dithis a thoirt a-mach à oifis na h-àrd-sgoile.
Oh well.	O uill.
Why do you do that?	Carson a nì thu sin.
And here we are.	Agus tha sinn ann.
We're going to test, we both know that.	Tha sinn a’ dol gu deuchainn, tha fios againn le chèile air sin.
In fact, the opposite is true.	Ann an da-rìribh tha a chaochladh a’ tachairt.
If we could understand it, we would not be with us.	Nam b' urrainn dhuinn a thuigsinn, cha bhiodh sinn leinn.
That is a very good question.	Is e ceist fìor mhath a tha sin.
Only he knows why this choice came to you.	Is e dìreach esan a tha fios carson a thàinig an roghainn seo thugad.
Beat in eggs, one at a time.	Buail ann an uighean, aon aig aon àm.
Think about the effort you put into it.	Smaoinich air an oidhirp a rinn thu.
Easy for me.	Furasta dhomh.
Inside it was winter.	Taobh a-staigh bha an geamhradh ann.
Lots of ice.	Tòrr deigh.
But that is hardly true.	Ach cha mhòr gu bheil sin fìor.
No, no, because only one of us can do that.	Chan e, cha ghabh, oir chan urrainn ach aon againn sin a dhèanamh.
You know, that old movie.	Tha fios agad, an t-seann fhilm sin.
We love you.	Tha gaol againn ort.
Animals are raised differently than humans.	Tha beathaichean air an togail eadar-dhealaichte seach daoine.
But he wasn't sure.	Ach cha robh e cinnteach.
People above you, they never want to share power with you.	Daoine os do chionn, chan eil iad a-riamh ag iarraidh cumhachd a cho-roinn riut.
So, think about it when you put on your shoes this morning.	Mar sin, smaoinich air nuair a chuireas tu ort do bhrògan madainn an-diugh.
I'm getting tired of reading them.	Tha mi a’ fàs sgìth de bhith gan leughadh.
I would not.	Cha bhithinn.
Use black magic.	Cleachd draoidheachd dhubh.
Coming soon.	A dh'aithghearr.
So it's a lot easier for me.	Mar sin tha e tòrr nas fhasa dhomh.
A little more to say.	Beagan eile ri ràdh.
It was time to ask for a good book.	B 'e àm a bh' ann a dh 'iarr leabhar math.
Or somewhere else, maybe.	No an àiteigin eile, is dòcha.
I liked the sound.	Chòrd am fuaim rium.
How is that true today ?.	Ciamar a tha sin fìor an-diugh?.
There was a local address.	Bha seòladh ionadail ann.
Some cases have more information than others.	Tha barrachd fiosrachaidh aig cuid de chùisean na cuid eile.
Watching online for free.	A ' coimhead air loidhne an-asgaidh.
Thank you back.	Tapadh leibh air ais.
I am in the dark, and you keep me in the dark.	Tha mi anns an dorchadas, agus tha thu gam chumail anns an dorchadas.
We have different colors to choose from.	Tha dathan eadar-dhealaichte againn airson taghadh.
He was a lovely little man !.	Bha e na dhuine beag brèagha!.
Two common methods were tried.	Chaidh dà dhòigh coitcheann fheuchainn.
So, bottom line is that we're really not making progress.	Mar sin chan e adhartas a th’ ann dha-rìribh.
In fact, we know how charges pass through our body.	Gu fìrinneach, tha fios againn mar a bhios cosgaisean a’ gluasad tron ​​bhodhaig againn gu math.
Now go.	A-nis gabh.
I have never met anyone like him.	Cha do choinnich mi a-riamh ri duine coltach ris.
I like to really dry myself.	Bu toil leam mi fhìn a thiormachadh gu mòr.
By the time anyone noticed it, the fire had held him properly.	Mun àm a mhothaich duine e, bha an teine ​​air grèim ceart a chumail air.
Everyone was thrilled with the end result !.	Bha a h-uile duine air leth toilichte leis an toradh deireannach!.
It's not going to help anything.	Chan eil e a’ dol a chuideachadh dad.
So much potential.	Uiread de chomas.
They both knew what they were talking about.	Bha fios aig an dithis cò mu dheidhinn a bha iad a’ bruidhinn.
You could have done whatever you wanted.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air rud sam bith a bha thu ag iarraidh a dhèanamh.
That I did not deserve any attention or anything like that.	Nach robh mi airidh air aire sam bith no rud sam bith mar sin.
The focus is on training, which is great.	Tha am fòcas air trèanadh, a tha math.
A lot of us did.	Rinn tòrr againn.
The harder your money is to get, the better.	Mar as duilghe faighinn chun airgead agad, ’s ann as fheàrr.
However, their interaction was not important.	Ach, cha robh an eadar-obrachadh aca cudromach.
I do not intend to join them.	Chan eil mi an dùil a dhol còmhla riutha.
Of course it is.	Gu dearbh tha.
The voice of her mind did not seem completely alone.	Cha robh coltas a guth na h-inntinn gu tur leatha fhèin.
I was saved.	Chaidh mo shàbhaladh.
So, as long as he is there, he cannot experience himself.	Mar sin, cho fad 's a tha e ann, chan urrainn dha eòlas a thoirt seachad air fhèin.
They needed water.	Bha feum aca air uisge.
I did not use the pictures.	Cha do chleachd mi na dealbhan.
God of peace you have hurt someone else or they were so big.	Dia sìth tha thu air do ghoirteachadh cuideigin eile no bha iad cho mòr.
I reached out to close it, but to no avail.	Ràinig mi a-mach gus a dhùnadh, ach cha do shoirbhich leam.
There has to be someone to stand up for them.	Feumaidh cuideigin a bhith ann airson seasamh air an son.
Decided to go to bed early.	Cho-dhùin a dhol dhan leabaidh tràth.
Two new cases were presented.	Chaidh dà chùis ùr a thoirt seachad.
The rub was like fire.	Bha an suathadh mar theine.
He shook her from the inside out.	Chrath e i bhon taobh a-staigh a-muigh.
I saw her do it.	Chunnaic mi i ga dhèanamh.
This was also denied.	Chaidh seo a dhiùltadh cuideachd.
I don't get the logic at all.	Chan eil mi a’ faighinn an loidsig idir.
I know of no better course of action than my father's.	Chan aithne dhomh cùrsa gnìomh nas fheàrr na cùrsa m’ athar.
I have linked an example.	Tha mi air eisimpleir a cheangal.
There is no need to try to control that.	Chan eil feum air feuchainn ri smachd a chumail air sin.
Suddenly, he was not in the storm.	Gu h-obann, cha robh e anns an stoirm.
Seeing the future.	A’ faicinn na tha san àm ri teachd.
So this surprised me.	Mar sin chuir seo iongnadh orm.
He stressed.	Chuir e cuideam air.
Hope you enjoy your stay here.	An dòchas gun còrd e riut a bhith a’ cumail an seo.
They are very powerful dogs for their size.	Tha iad nan coin glè chumhachdach airson am meud.
It's a piece of opinion.	Is e pìos beachd a th’ ann.
However, we found the same result in terms of pain control.	Ach, fhuair sinn an aon toradh a thaobh smachd pian.
Then he looked at me.	An uairsin thug e sùil orm.
I tried to escape.	Dh'fheuch mi ri teicheadh.
Probably not again.	Is dòcha nach bi a-rithist.
The ruling did not require passion.	Cha robh an riaghladh ag iarraidh dìoghras.
I made the hole too small.	Rinn mi an toll ro bheag.
Any help out there ?.	Cuideachadh sam bith a-muigh an sin?.
Just something she gets taller.	Dìreach rudeigin a gheibh i nas àirde.
A son gets a brain tumor.	Bidh mac a 'faighinn tumor eanchainn.
I prefer to do something to reverse this.	Is fheàrr dhomh rudeigin a dhèanamh gus seo a thionndadh.
That is not the case.	Chan e sin a th' ann.
However, some refused to give up.	Dhiùlt cuid a leigeil seachad ge-tà.
For the most part this is true.	Airson a 'mhòr-chuid tha seo fìor.
But how do we understand this when.	Ach ciamar a thuigeas sinn seo nuair a.
His green eyes were heavy.	Bha a shùilean uaine trom.
But he did not catch this one.	Ach cha do ghlac e am fear seo.
He should have time.	Bu chòir ùine a bhith aige.
I did not expect that.	Cha robh dùil agam ri sin.
We love you and are proud of you.	Tha gaol againn ort agus tha sinn moiteil asad.
This should probably not happen, but it will.	Cha bu chòir seo tachairt, is dòcha, ach nì e.
You do not need much of this product.	Chan fheum thu mòran den toradh seo.
A benefit that may become even more important later.	Buannachd a dh’ fhaodadh a bhith eadhon nas cudromaiche nas fhaide air adhart.
It could be another attempt.	Dh’ fhaodadh oidhirp eile a bhith ann.
It has made me face up and question many things in my life.	Tha e air toirt orm aghaidh a thoirt agus mòran rudan nam bheatha a cheasnachadh.
Hard to believe but it's true.	Doirbh a chreidsinn ach tha e fìor.
In this model, there is no dark matter and no dark energy.	Anns a 'mhodail seo, chan eil cùis dorcha ann agus chan eil lùth dorcha ann.
With tolerance, it will hardly bring positive results.	Le fulangas, cha mhòr gun toir e toraidhean adhartach.
Then he could not go back to sleep.	An uairsin cha b 'urrainn dha a dhol air ais gu cadal.
The audience loves such stuff.	Tha an luchd-èisteachd dèidheil air a leithid de stuth.
I was worried.	Bha mi iomagaineach.
A hand was agreed.	Bha làmh air aontachadh.
The offer was accepted.	Chaidh gabhail ris an tairgse.
I'm not so important.	Chan eil mi cho cudromach.
This had looked so good, less than half an hour ago.	Bha seo air coimhead cho math, nas lugha na leth-uair a thìde air ais.
They cut it into pieces.	Gheàrr iad gu pìosan e.
I did not hear it.	Cha chuala mi e.
Thirty-seven, then.	Seachd trithead, an uair sin.
The girl's eyes were bright.	Bha sùilean na h-ìghne soilleir.
This was a public visit, not one of his private ones.	B’ e turas poblach a bha seo, chan e aon den fheadhainn phrìobhaideach aige.
You called it up.	Ghlaodh tu suas e.
Based on my real life.	Stèidhichte air mo bheatha fhìor.
That's exactly what they will do when they get the chance.	Is e sin dìreach a nì iad nuair a gheibh iad an cothrom.
Not if they could have avoided it.	Chan ann nam b’ urrainn dhaibh a sheachnadh.
We ran into some problems, it's true.	Ruith sinn a-steach do chuid de dhuilgheadasan, tha e fìor.
Full details are available on request.	Tha làn fhiosrachadh ri fhaighinn ma thèid iarraidh.
I even draw near a solution or three, in places.	Bidh mi eadhon a’ tarraing faisg air fuasgladh no trì, ann an àiteachan.
They found their husband there.	Lorg iad an duine aca an sin.
It has grown tremendously over the last six months.	Tha e air fàs suas gu mòr thairis air na sia mìosan a dh’ fhalbh.
You had problems, you know, walking away from that life.	Bha na duilgheadasan agam, fhios agad, ann a bhith a’ coiseachd air falbh bhon bheatha sin.
Except there.	Ach a-mhàin ann.
This time, no.	An turas seo, cha robh.
And she was right when we looked at her numbers.	Agus bha i ceart nuair a thug sinn sùil air na h-àireamhan aice.
That is not what happened.	Chan e sin a thachair.
Below are the most important details.	Gu h-ìosal tha na mion-fhiosrachadh as cudromaiche.
You can, too.	Faodaidh tu, cuideachd.
Think about it carefully.	Smaoinich air gu faiceallach.
I'm forgetting what it was like.	Tha mi a’ dìochuimhneachadh cò ris a bha e coltach.
It broke her heart, and she is a very good woman.	Bhris e a cridhe, agus 's e boireannach fìor mhath a th' innte.
So it is one and unique.	Mar sin, tha e aon agus gun samhail.
We spent four days looking and could not find one.	Bha sinn air ceithir latha a chaitheamh a’ coimhead agus cha b’ urrainn dhuinn fear a lorg.
Something must be done.	Feumaidh rudeigin a dhèanamh.
Things returned to normal.	Thionndaidh cùisean air ais gu àbhaisteach.
In front of him are the fields.	Air thoiseach air tha na raointean.
Let men hold on.	Leig le fir cumail orra.
I want your words, not my words, okay.	Tha mi ag iarraidh do bhriathran, chan e na faclan agam, ceart gu leòr.
I never really paid much attention at the time.	Cha tug mi mòran aire a-riamh aig an àm.
Maybe he's in some college in the distance.	Is dòcha gu bheil e ann an colaiste air choireigin fad air falbh.
What was different about what he does going to the plate.	Rud a bha eadar-dhealaichte seach na bhios e a’ dèanamh a’ dol chun truinnsear.
We now know that that has not been completed.	Tha fios againn a-nis nach deach sin a chrìochnachadh.
I'm going to help.	Tha mi a’ dol a chuideachadh.
Unfortunately, it fell very short.	Gu mì-fhortanach, thuit e gu math goirid.
Days pass.	Bidh làithean a’ dol seachad.
There has never been such a thing in the law.	Cha robh a leithid a-riamh san lagh.
All other doors are wide open to the wind and the elements.	Tha a h-uile doras eile farsaing fosgailte don ghaoith agus do na h-eileamaidean.
He told himself he was happy with the trip.	Thuirt e ris fhèin gu robh e toilichte leis an turas.
I will not be happy there at all.	Cha bhith mi toilichte an sin idir.
You can see the change in this pull request.	Chì thu an t-atharrachadh san iarrtas tarraing seo.
There was more to this than that, of course.	Bha barrachd ris na seo, gu dearbh.
The house was great with everything we needed.	Bha an taigh fìor mhath leis a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
I would understand.	bhithinn a’ tuigsinn.
And well, they could be until the last form is known.	Agus uill dh’ fhaodadh iad a bhith gus am bi fios air an fhoirm mu dheireadh.
She learned a lot from school.	Dh’ionnsaich i tòrr bhon sgoil.
It was not progress.	Cha b’ e adhartas a bh’ ann.
I had nothing to do with the writing.	Cha robh gnothach sam bith agam ris an sgrìobhadh.
I have checked my background many times.	Tha mi air mo sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh iomadh uair.
No other side effects were observed or reported.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith eile fhaicinn no aithris.
I don't need things right now.	Chan eil feum agam air rudan an-dràsta.
Of course I wrote during that time, but I did not post online.	Gu dearbh sgrìobh mi tron ​​​​ùine sin, ach cha do phost mi air-loidhne.
I do not want to be my sister.	Chan eil mi airson a bhith nam phiuthar dhomh.
They saw him there.	Chunnaic iad e ann.
Life is not like that.	Chan ann mar sin a tha beatha.
I will never forget the opposite.	Cha dìochuimhnich mi an aghaidh sin gu bràth.
Staff are also very helpful and receptive.	Tha an luchd-obrach gu math cuideachail cuideachd agus air an cur air ais.
We just go up to the basics.	Bidh sinn dìreach a 'dol suas chun a' bhunait.
Never be something random.	Na bi a-riamh rudeigin air thuaiream.
The memory center can store program instructions for computer programs.	Faodaidh am meadhan cuimhne stiùireadh prògram a stòradh airson prògraman coimpiutair.
They die in the register.	Bidh iad a 'bàsachadh anns a' chlàr.
A sure sign that this band can do more than just dream.	Soidhne cinnteach gun urrainn don chòmhlan seo barrachd a dhèanamh na dìreach bruadar.
It was important for the public to see that happen.	Bha e cudromach don phoball sin fhaicinn a’ tachairt.
Now, for example, he still had more things for his wish list.	A-nis, mar eisimpleir, bha barrachd rudan aige fhathast airson an liosta mhiann aige.
And not for what they are used for.	Agus chan ann airson na tha iad air an cleachdadh.
Representative images of two independent trials from three patients.	Ìomhaighean riochdachail de dhà dheuchainn neo-eisimeileach bho thriùir euslaintich.
Or he knows who he is.	No tha fios aige cò tha.
State by region.	Stàite a rèir sgìre.
But he was very tired.	Ach bha e gu math sgìth.
He hoped it was not too late.	Bha e an dòchas nach robh e ro fhadalach.
Not just between themselves.	Chan ann dìreach eadar iad fhèin.
And no one will have heard.	Agus cha bhi duine air cluinntinn.
Enjoyed change.	Atharrachadh a chòrd ris.
Thilg e fit.	Thilg e fit.
Don't be hard on yourself.	Na bi cruaidh ort fhèin.
Maybe they want to make money right away just to buy beer.	Is dòcha gu bheil iad airson airgead a dhèanamh sa bhad dìreach airson lionn a cheannach.
You may want to look into that.	Is dòcha gum bi thu airson coimhead a-steach air sin.
Relax with me for a while.	Gabh fois còmhla rium greis.
And we talked about those problems as well.	Agus bhruidhinn sinn air na duilgheadasan sin cuideachd.
By the end of the evening their work was finished.	Aig deireadh an fheasgair bha an obair aca deiseil.
He never married or had children.	Cha do phòs e a-riamh no bha clann aige.
Your own opinion and nothing more.	Do bheachd fhèin agus gun dad a bharrachd.
I need evidence.	Tha feum agam air fianais.
We need to make sure that this is well explained.	Feumaidh sinn dèanamh cinnteach gu bheil seo air a dheagh mhìneachadh.
It is a.	Tha e a.
This is the first step back.	'S e seo a' chiad cheum air ais.
Which was another completely different experience.	A bha na eòlas gu tur eadar-dhealaichte eile.
Therefore, our current data support the following model.	Mar sin, tha an dàta làithreach againn a’ toirt taic don mhodail a leanas.
She even showed them the letters she had received from her missing friends.	Sheall i eadhon dhaibh na litrichean a fhuair i bho a caraidean a bha air chall.
God gave them over.	thug Dia thairis iad.
I haven't run in three or four weeks.	Chan eil mi air ruith ann an trì no ceithir seachdainean.
That kind of thing.	An seòrsa rud sin.
This will be perfect.	Bidh seo foirfe.
Others are not.	Tha cuid eile nach eil.
Sometimes we really like them.	Uaireannan bidh sinn a 'còrdadh riutha gu mòr.
The wind itself was not a danger.	Cha robh a’ ghaoth fhèin na chunnart.
I know that you know who it is, what it is.	Tha fios agam gu bheil fios agad cò e, dè a th 'ann.
No one will stop you from doing that.	Cha chùm duine thu bho bhith a’ dèanamh sin.
Let's make love.	Deanamaid gaol.
However, he does not see his vision.	Ach, chan eil e a 'faicinn a shealladh.
Every year is different.	Tha a h-uile bliadhna eadar-dhealaichte.
I asked when he was going to stop.	Dh'fhaighnich mi cuin a bha e a 'dol a stad.
Not as before.	Chan ann mar a b’ àbhaist.
Fuck.	Fuck.
You have no knowledge of player movement, injuries or anything else.	Chan eil fiosrachadh sam bith agad mu ghluasad cluicheadair, leòntan no dad sam bith eile.
But some things still needed to be said.	Ach bha feum air cuid de rudan a ràdh fhathast.
And make your world.	Agus dèan do shaoghal.
Here it's not so easy to kill yourself.	An seo chan eil e cho furasta thu fhèin a mharbhadh.
At least not completely.	Co-dhiù chan ann gu tur.
It was a very detailed decision so it was very tight.	B’ e co-dhùnadh glè mhionaideach a bh’ ann agus mar sin bha e gu math teann.
There is no other direction.	Chan eil stiùireadh eile ann.
They even need some rest.	Fiù 's feumaidh iad beagan fois.
Each example presented represents three trials.	Tha gach eisimpleir a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì deuchainnean.
I totally got this.	Fhuair mi seo gu tur.
But there are a number of things that stand out.	Ach tha grunn rudan a’ seasamh a-mach.
But the name is awful.	Ach tha an t-ainm uamhasach.
I like them both, but in different ways.	Is toil leam iad le chèile, ach ann an dòighean eadar-dhealaichte.
I understood that now.	Thuig mi sin a-nis.
Meaning so much, silly face.	Na h-uimhir a’ ciallachadh, aghaidh gòrach.
He was asleep at his duty.	Bha e na chadal aig a dhreuchd mar dhleastanas.
I became angry.	dh’ fhàs mi feargach.
The doctor had come and she wanted a special word with him.	Bha an dotair air tighinn agus bha i ag iarraidh facal sònraichte còmhla ris.
And of these people one man is king.	Agus de na daoine seo tha aon duine na rìgh.
The hand was small and a little cold and dry.	Bha an làmh beag agus beagan fuar is tioram.
This form is not a pain.	Chan eil am foirm seo pian.
The result would be the same.	Bhiodh an toradh mar an ceudna.
The voice was familiar.	Bha an guth eòlach.
Therefore, it is possible to improve the areas of size, weight and cost.	Mar sin, tha e comasach leasachadh a dhèanamh air raointean meud, cuideam agus cosgais.
So there was a good mix.	Mar sin bha measgachadh math.
People care about the performance issues, not the underlying technology.	Tha cùram aig daoine mu na cùisean dèanadais, chan e an teicneòlas bunaiteach.
We are there as one and as two.	Tha sinn ann mar aon agus mar dhà.
Our parents did not do that to us.	Cha do rinn ar pàrantan sin rinn.
But there is a way to correct this.	Ach tha dòigh ann airson seo a cheartachadh.
The picture is part of the strategy.	Tha an dealbh mar phàirt den ro-innleachd.
They provided fresh clothing, food and medical care for injuries.	Thug iad dhaibh aodach ùr, biadh agus cùram meidigeach airson leòntan.
In fact it made me think a little bit about it.	Gu dearbh thug e orm smaoineachadh beagan mu dheidhinn.
This leads to slight differences between the two figures.	Tha seo a’ leantainn gu eadar-dhealachaidhean beaga eadar an dà fhigear.
Dogs are more common.	Tha coin nas cumanta.
He had no child.	Cha robh leanabh aige.
It says something about my life.	Tha e ag ràdh rudeigin mu mo bheatha.
I was, too.	Bha mi, cuideachd.
Their work was done.	Chaidh an obair aca a dhèanamh.
It was as good as anything on television at the time.	Bha e cho math ri rud sam bith air telebhisean aig an àm sin.
I think for two reasons, for two reasons.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dà chompanaidh a th’ ann airson adhbhar sam bith.
They don’t grow you.	Chan eil iad a 'fàs thu.
They don’t have to be, though.	Chan fheum iad a bhith, ge-tà.
Nothing else works as well as this approach.	Chan eil dad eile ag obair cho math ris an dòigh-obrach seo.
I love these people and the way they love their work.	Tha gaol agam air na daoine sin agus an dòigh anns a bheil iad dèidheil air an obair aca.
You can get it.	Gheibh thu air.
They all had a class.	Bha clas aca uile.
This was the main analysis for this study.	B’ e seo am prìomh thomhas airson mion-sgrùdadh san sgrùdadh seo.
Not in his mind, anyway.	Chan ann na inntinn, co-dhiù.
Turn or move them every few days.	Tionndaidh no gluais iad a h-uile beagan làithean.
There is still a lot of work to be done in the kitchen.	Tha tòrr obair ri dhèanamh fhathast sa chidsin.
Check periodically, and add extra water if necessary.	Thoir sùil bho àm gu àm, agus cuir barrachd uisge ris ma tha sin riatanach.
I love your work.	Is toil leam an obair agad.
You can use them.	Faodaidh tu an cleachdadh.
How to hold water in my hands.	Mar a bhith a 'cumail uisge na mo làmhan.
I'm sorry for you, too.	Tha mi duilich dhut, cuideachd.
No one was telling us what to do.	Cha robh duine ag innse dhuinn dè a bu chòir a dhèanamh.
There, he got it.	An sin, fhuair e.
I would never have grown up to be a man.	Cha bhithinn a-riamh air fàs suas gu bhith nam dhuine.
I was not doing that.	Cha robh mi a' dèanamh sin.
Set specific goals.	Suidhich amasan sònraichte.
No statistical analysis was performed.	Cha deach mion-sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh.
He looked under his bed.	Sheall e fon leabaidh aige.
This effect was previously known.	Bha a’ bhuaidh seo aithnichte roimhe seo.
She does not say, but she will.	Chan eil i ag ràdh, ach bidh i.
It is very good on paper.	Tha e fìor mhath air pàipear.
They waited, listening.	Dh'fhuirich iad, ag èisteachd.
This was great fun for him.	Bha seo na spòrs mòr dha.
Effective analysis of statistical evidence can be particularly difficult.	Faodaidh mion-sgrùdadh èifeachdach air fianais staitistigeil a bhith gu sònraichte duilich.
The only explanation that makes sense is.	Is e an aon mhìneachadh a tha a’ dèanamh ciall.
But she was here now.	Ach bha i an seo a-nis.
In my experience, good results speak for themselves.	Anns an eòlas agam, bidh toraidhean math a ’bruidhinn air an son fhèin.
During this time you have to keep quiet and wait.	Anns an ùine seo feumaidh tu a bhith sàmhach agus feitheamh.
I laugh and say, not so bad.	Bidh mi a’ gàireachdainn agus ag ràdh, chan ann cho dona.
And we don't have to go far.	Agus chan fheum sinn a dhol fada.
I can even understand that.	Is urrainn dhomh eadhon sin a thuigsinn.
Growing up with older parents had its own problems.	Bha na duilgheadasan aige fhèin aig fàs suas le pàrantan nas sine.
Like lines, and other physical features.	Mar loidhnichean, agus feartan fiosaigeach eile.
As for a bank account, he doesn’t have one.	A thaobh cunntas banca, chan eil fear aige.
I like them being able to go to lunch together.	Is toil leam iad a bhith comasach air a dhol gu lòn còmhla.
It is dangerous.	Tha e na chunnart.
Your part may never happen.	Is dòcha nach tachair do chuid a-chaoidh.
We have finally grown up, it seems.	Tha sinn air fàs suas mu dheireadh, tha e coltach.
And no - one knows why.	Agus chan eil fios aig duine carson.
She was a better man than the one he knew.	Bha i 'na duine na b' fhearr na am fear air an robh e eòlach.
There seemed to be no end to the line.	Bha e coltach nach robh crìoch sam bith air an loidhne.
I just can't stand a dirty house.	Chan urrainn dhomh dìreach taigh salach a sheasamh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
But there is little concern on my part.	Ach is beag dragh air mo thaobh.
He was not saved.	Cha robh e air a shàbhaladh.
Every role has a place in quality.	Tha àite aig gach dreuchd ann an càileachd.
They agreed to discuss the matter on his return.	Dh'aontaich iad bruidhinn air a' chùis nuair a thill e.
It made me think about how I can help.	Thug e orm smaoineachadh mar as urrainn dhomh cuideachadh.
Let it go.	Leig às e.
They can do a lot of things.	Faodaidh iad tòrr rudan a dhèanamh.
Everyone knows it will not start on time.	Tha fios aig a h-uile duine nach tòisich e ann an àm.
It took months, but the man finally found a pattern.	Thug e mìosan, ach lorg an duine pàtran mu dheireadh.
It doesn't make any sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall sam bith.
I’m glad I played a small part in it.	Tha mi toilichte gun do chluich mi pàirt bheag ann.
All of these values ​​are as good as any.	Tha na luachan sin uile cho math ri gin eile.
It is the only way through without light of any kind.	Is e an aon dòigh troimhe gun solas de sheòrsa sam bith.
I hope everyone does.	Tha mi an dòchas gu bheil a h-uile duine.
It was a failure and it disappeared after the first issue.	B’ e fàilligeadh a bh’ ann agus chaidh e à sealladh às deidh a’ chiad iris.
You do not want to die like that.	Chan eil thu airson bàsachadh mar sin.
The soul is the shape of the body.	Is e an t-anam cruth a 'chuirp.
You can give them any name you want.	Faodaidh tu ainm sam bith a tha thu ag iarraidh a thoirt dhaibh.
No wonder a girl can get near you.	Chan iongnadh nach fhaigh nighean faisg ort.
He did not want anyone like that in his house.	Cha robh e ag iarraidh duine mar sin san taigh aige.
This room was a bedroom.	Bha an seòmar seo na sheòmar-cadail.
The day seemed very long to me.	Bha coltas gu robh an latha glè fhada dhomh.
He understood that it was his responsibility.	Bha e a’ tuigsinn gur e an t-uallach a bha air a dhèanamh.
Starting there, any child can build a relationship with music over time.	A 'tòiseachadh an sin, faodaidh pàiste sam bith dàimh a thogail le ceòl thar ùine.
We had energy.	Bha lùth againn.
Perhaps, it is famous.	Is dòcha, tha e ainmeil.
We'll look for it tomorrow, sorry.	Coimheadaidh sinn air a shon a-màireach, duilich.
Do not query the command.	Na cuir ceist air an òrdugh.
He had lost the right to tell the story.	Bha e air còir an sgeul innseadh a chall.
And anything they’ve learned, you can learn.	Agus rud sam bith a dh'ionnsaich iad, faodaidh tu ionnsachadh.
That's how it worked.	Sin mar a dh'obraich e.
All that was required was data.	Cha robh feum air ach dàta.
They know what they are doing.	Tha fios aca dè tha iad a 'dèanamh.
I opened it but did not read it.	Dh’ fhosgail mi e ach cha do leugh mi e.
Poor price, it seemed.	Prìs truagh, bha e coltach.
It may be small, but it's hard.	Is dòcha gu bheil e beag, ach tha e cruaidh.
It was definitely a really, really tough race.	Bha e gu cinnteach na rèis dha-rìribh, fìor dhoirbh.
It was amazing to feel the impact it had on her.	Bha e iongantach a bhith a’ faireachdainn a’ bhuaidh a thug e oirre.
It doesn't even come up big.	Chan eil e eadhon a’ tighinn suas mòr.
The same heat source came from his side.	Thàinig an aon tobar teas bho a thaobh.
He has found nothing.	Chan eil e air dad a lorg.
Each one plays an important role in the conversation.	Tha àite cudromach aig gach fear anns a’ chòmhradh.
Rainfall often in summer.	Uisge gu tric as t-samhradh.
I want it to be good.	Tha mi airson gum bi e math.
So real, so close to home.	Cho fìor, cho faisg air an dachaigh.
No, it was just nice.	Chan e, bha e dìreach snog.
It is an important decision and we must make it right.	Is e co-dhùnadh cudromach a th’ ann agus feumaidh sinn a dhèanamh ceart.
Live the life you want to live.	Beò am beatha a tha thu airson a bhith beò.
In other words, there is no wrong way to travel.	Ann am faclan eile, chan eil dòigh ceàrr air siubhal.
Just the approach on how to do it.	Dìreach an dòigh-obrach air mar a nì thu e.
It's a great piece of work.	Is e fìor dheagh phìos obrach a th’ ann.
I want to tell you something.	Tha mi airson rudeigin innse dhut.
You need to take some time to do your research.	Feumaidh tu beagan ùine a ghabhail airson do rannsachadh a dhèanamh.
I lived in a community that accepted me.	Bha mi a’ fuireach ann an coimhearsnachd a ghabh rium.
Does anyone know how to do this.	A bheil fios aig duine dè an dòigh a th’ ann airson seo a dhèanamh.
Sometimes we change.	Uaireannan bidh sinn ag atharrachadh.
I think you are lying.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil thu nad laighe.
They need families.	Feumaidh iad teaghlaichean.
In a large pan, heat the oil.	Ann am pana mòr, teas an ola.
I tried it again.	Dh'fheuch mi a-rithist e.
We were never included, of course.	Cha robh sinn a-riamh air ar toirt a-steach, gu dearbh.
Check the light level of the tree.	Thoir sùil air an ìre de sholas a gheibh a’ chraobh.
Apparently they tried, he found out.	Tha e coltach gun do dh’ fheuch iad, fhuair e a-mach.
What he did is not supported by any rules.	Chan eil na rinn e a’ faighinn taic bho riaghailtean sam bith.
He's been with me for the last couple of weeks.	Tha e air a bhith còmhla rium anns an dà sheachdain a dh’ fhalbh.
I have to accept that she will be in communication.	Feumaidh mi gabhail ris gum bi i ann an conaltradh.
Let’s get right to the point.	Leig leinn faighinn ceart gu puing.
Problems with the enemy were only expected.	Cha robh dùil ach ri duilgheadasan leis an nàmhaid.
What he said was true.	Bha na thuirt e fìor.
She had her worst symptoms nine months before she was diagnosed.	Bha na comharraidhean as miosa aice naoi mìosan mus deach a breithneachadh.
She started for a new life.	Thòisich i airson beatha ùr.
I had no energy to continue.	Cha robh lùth agam airson leantainn air adhart.
Then add the meat and cook until browned.	An uairsin cuir ris an fheòil agus bruich gus am bi e donn.
I can hear it.	Tha mi ga chluinntinn.
Finally, she spoke again.	Mu dheireadh, bhruidhinn i a-rithist.
I know what that is.	Tha fios agam dè tha sin.
Worse than bad.	Nas miosa na dona.
Design the experiments and write the paper.	Dealbhaich na deuchainnean agus sgrìobh am pàipear.
But they did not know the nature of these factors.	Ach cha robh fios aca mu nàdar nam factaran sin.
My background, you might think, would make this easy.	Dhèanadh mo chùl-fhiosrachadh, is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh, seo furasta.
The work of the police has to be done.	Tha an obair aig na poileis ri dhèanamh.
He should not be gone.	Cha bu chòir dha a bhith air falbh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, an sin, dh’ fhaodadh sin a bhith cuideachail.
This took too long.	Thug seo ro fhada.
These represent possible outcomes.	Tha iad sin a’ riochdachadh builean comasach.
Nobody would listen to him for long.	Cha bhiodh duine ag èisteachd ris fada.
Also, you may need as little insurance as you need.	Cuideachd is dòcha mar as lugha de dh’ àrachas a tha a dhìth ort.
But in fact a very strange war.	Ach dha-rìribh cogadh gu math annasach.
Even his eyes had stopped moving.	Bha eadhon a shùilean air stad a ghluasad.
And it will take some work to improve that.	Agus bheir e beagan obrach gus sin a leasachadh.
I'm sure you're the man for the job.	Tha mi cinnteach gur tusa an duine airson na h-obrach.
They tried to help my brothers.	Dh’fheuch iad ri mo bhràithrean a chuideachadh.
That pain was still in my stomach.	Bha am pian sin na stamag fhathast.
Well done, me.	'S math a rinn thu, mi.
In fact, the open rate is often even lower.	Gu fìrinneach, tha an ìre fosgailte gu tric eadhon nas ìsle.
She had done her hair.	Bha i air a falt a dhèanamh.
Well, then you might want to consider a situation.	Uill, an uairsin is dòcha gum bi thu airson beachdachadh air suidheachadh.
That means he has to fight another build.	Tha sin a’ ciallachadh, feumaidh e sabaid togail eile a ghabhail.
So they came to an agreement.	Mar sin thàinig iad gu aonta.
Everyone has the right to freedom of expression.	Tha còir aig gach neach air saorsa faireachdainn.
God was in control.	Bha smachd aig Dia.
We look forward to working with you!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla riut!.
Thank you for watching !.	Tapadh leibh airson coimhead!.
So first, some background.	Mar sin an toiseach, beagan cùl-fhiosrachaidh.
He shook me.	Chrath e mi.
It wasn't that good.	Cha robh e cho math sin.
We had no place for them.	Cha robh àite againn dhaibh.
He was good at it.	Bha e math air.
That may seem strange to us, but it comes from within.	Tha an t-iongnadh sin ri fhaighinn dhuinn, ach tha e a’ tighinn bhon taobh a-staigh.
She had beautiful things.	Bha rudan brèagha aice.
As such, it is the perfect modeling system for our approach.	Mar sin, tha e na shiostam modail foirfe airson ar dòigh-obrach.
Your job search should focus on local job search facilities.	Bu chòir don rannsachadh obrach agad fòcas a chuir air goireasan rannsachaidh obrach ionadail.
He would light any room he entered.	Lasadh e seòmar sam bith a rachadh e a-steach.
Truly it was a surprise to her too.	Gu fìrinneach bha e na iongnadh dhi cuideachd.
Learn some new skills.	Ionnsaich cuid de sgilean ùra.
You can find the other parts so far here.	Gheibh thu na pàirtean eile gu ruige seo an seo.
The sight she saw at least ten times a day.	An sealladh a chunnaic i co-dhiù deich tursan san latha.
Please use this version.	Feuch an cleachd thu an tionndadh seo.
Some cases think it's right.	Tha cuid de chùisean den bheachd gu bheil e ceart.
I can't change everything.	Chan urrainn dhomh a h-uile càil atharrachadh.
Just me, my wife and our dog.	Dìreach mise, mo bhean agus an cù againn.
Explain the process.	Mìnich am pròiseas.
I’m glad she’s happy.	Tha mi toilichte gu bheil i toilichte.
That's why politics is done.	Sin as coireach gu bheilear a’ dèanamh gnothaichean poilitigeach.
It's a long time.	Tha e gu math fada.
Over time there will be a new path for you to follow.	Thar ùine bidh slighe ùr ann dhut ri leantainn.
We have nothing now.	Chan eil dad againn a-nis.
Take a deep breath, take it easy, take it slow.	Anail domhainn, gabh gu furasta, gabh gu slaodach.
But I have to agree with those who hate the bottle.	Ach feumaidh mi aontachadh leis an fheadhainn aig a bheil gràin air a’ bhotal.
But they are both gone.	Ach tha iad le chèile air falbh.
The same goes for the cold.	Tha an aon dòigh air an fhuachd.
That was my decision.	B’ e seo mo cho-dhùnadh.
Free community event.	Tachartas coimhearsnachd a saor an asgaidh.
It was too much.	Bha e cus.
It is a broader approach.	Is e dòigh-obrach nas fharsainge a th’ ann.
He had seen her.	Bha e air a faicinn.
But now a new level had begun.	Ach a-nis bha ìre ùr air tòiseachadh.
I literally had nothing left.	Gu litireil cha robh dad air fhàgail agam.
You have a clean history.	Tha eachdraidh ghlan agad.
Early and often.	Tràth is tric.
The outcome of our population has not been affected by social risk.	Cha tug cunnart sòisealta buaidh air toradh ar sluagh.
Or worse, what happened to them when the war came.	No nas miosa, dè thachair dhaibh nuair a thàinig an cogadh.
You said that yourself.	Thuirt thu fhèin sin.
I saw what happened to him.	Chunnaic mi mar a thachair dha.
All over the place.	Air feadh an àite.
Maybe it could come in later.	Is dòcha gum faodadh e tighinn a-steach nas fhaide air adhart.
So thank you for that.	Mar sin tapadh leat airson sin.
They look at you as if they could read your mind.	Bidh iad a’ coimhead ort mar gum b’ urrainn dhaibh d’ inntinn a leughadh.
You helped show me a better path.	Chuidich thu le bhith a’ sealltainn slighe nas fheàrr dhomh.
It was like a dream.	Bha e coltach ri bruadar.
I love this new guy so much about a boy and his teacher.	Tha gaol cho mòr agam air an fhear ùr seo mu bhalach agus an tidsear aige.
I knew these people.	Bha mi eòlach air na daoine seo.
So she didn't focus on what her body was doing.	Mar sin cha do chuir i fòcas air na bha a corp a’ dèanamh.
Thank you for trying.	Tapadh leat feuchainn.
That's the idea.	Sin am beachd.
He has used many different methods over the years.	Chleachd e iomadh dòigh eadar-dhealaichte thar nam bliadhnaichean.
Education is a powerful thing.	Tha foghlam na rud cumhachdach.
The exact wording is often unclear.	Gu tric chan eil dearbh fhaclan soilleir.
Most patients had tried several drugs before, without success.	Bha a’ mhòr-chuid de dh’ euslaintich air grunn dhrogaichean fheuchainn roimhe seo, gun soirbheachadh.
Maybe in ten years.	'S dòcha ann an deich bliadhna.
I asked her where she got my hair and clothes.	Dh’fhaighnich mi dhith càite an d’ fhuair i m’ fhalt agus m’ aodach.
But he had to get her to talk to him.	Ach bha aige ri toirt oirre bruidhinn ris.
The next part with the title plays well.	Tha an ath phàirt leis an tiotal a’ cluich gu math.
Again his eyes followed me.	A-rithist lean a shùilean mi.
I will never know.	Cha bhi fios agam gu bràth.
And it was hard to imagine what would happen in the future.	Agus bha e doirbh smaoineachadh dè thachradh san àm ri teachd.
But a gun was pressed in his face.	Ach bha gunna air a bhruthadh na h-aodann.
I stood firm.	Sheas mi daingean.
We like to have fun and be friendly.	Is toil leinn spòrs a bhith againn agus a bhith càirdeil.
I think this is the right result.	Tha mi den bheachd gur e seo an toradh ceart.
Interacting with the children is very important.	Tha eadar-obrachadh leis a’ chloinn air leth cudromach.
So we thought that started with a map.	Mar sin bha sinn a’ creidsinn gun do thòisich sin le mapa.
I found your website perfect for my needs.	Lorg mi an làrach-lìn agad foirfe airson na feumalachdan agam.
So no matter what you do, don't feel sorry for me.	Mar sin, ge bith dè a nì thu, na tòisich a’ faireachdainn duilich dhomh.
I can't walk.	Chan urrainn dhomh coiseachd.
He did not tell anyone his real name.	Cha do dh'innis e dha duine a fhìor ainm.
She opened her mouth to speak.	Dh’fhosgail i a beul airson bruidhinn.
Oh my god, the writing.	O mo dhia, an sgrìobhadh.
They have a duty to do that.	Tha dleastanas orra sin a dhèanamh.
Instead you set the scene.	An àite sin shuidhich thu an sealladh.
You have had your chance.	Tha thu air do chothrom fhaighinn.
She felt her heart beat faster.	Bha i a’ faireachdainn gu robh a cridhe a’ bualadh nas luaithe.
You were so kind.	Bha thu cho caoimhneil.
They were learning, but not fast enough.	Bha iad ag ionnsachadh, ach cha robh iad luath gu leòr.
I just make a small cut and take those things out.	Bidh mi dìreach a’ dèanamh gearradh beag agus a’ toirt na rudan sin a-mach.
They will be wrong.	Bidh iad ceàrr.
So much walking.	Uiread de choiseachd.
Because he did not know what to do.	Leis nach robh fios aige dè a dhèanadh e.
However, it is important to put them in perspective.	Ach, tha e cudromach an cur ann an sealladh.
I'm not going for you.	Chan eil mi a 'dol dhut.
There is no other side.	Chan eil taobh eile ann.
That's the way to go back to school.	Sin mar a tha e coltach a bhith a’ dol air ais dhan sgoil.
Well, here's his chance.	Uill, seo an cothrom aige.
He has none.	Chan eil gin aige.
He or she is free to make different decisions.	Tha e no i saor gus diofar cho-dhùnaidhean a dhèanamh.
Anything you submit should be your own work.	Bu chòir do rud sam bith a chuireas tu a-steach a bhith nad obair fhèin.
We're doing our best.	Tha sinn a’ dèanamh cho math ‘s as urrainn dhuinn.
And so they are.	Agus mar sin tha iad.
It's her own silly bird.	'S i an t-eun gòrach aice fhèin a th' ann.
He was taken to the hotel's doctor's office.	Chaidh a thoirt a-steach gu oifis dotair an taigh-òsta.
Once he was even killed, though not injured.	Aon uair 's gun deach eadhon a mharbhadh, ged nach deach a ghoirteachadh.
You have done your job.	Tha thu air an obair agad a dhèanamh.
Lack of control group, relatively small patient population.	Dìth buidheann smachd, àireamh-sluaigh euslaintich an ìre mhath beag.
We claim they can and have done so.	Tha sinn a’ cumail a-mach gum b’ urrainn dhaibh agus rinn sinn sin.
Read more in this special report.	Leugh tuilleadh san aithisg shònraichte seo.
So take your pick.	Mar sin gabh do roghainn.
In some cases this is necessary for legal reasons.	Ann an cuid de chùisean tha seo riatanach airson adhbharan laghail.
Such a world is hardly a world worth fighting for.	Cha mhòr gu bheil an leithid de shaoghal na shaoghal as fhiach sabaid air a shon.
For us, here it is.	Dhuinne, seo e.
Remove and cool.	Thoir air falbh agus fionnar.
But she quickly ended her business.	Ach chuir i crìoch air a gnìomhachas gu sgiobalta.
It was cold and quiet.	Bha i fuar agus sàmhach.
There is no one.	Chan eil duine ann.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
Who is she ?.	Cò i?.
After a long wait, a young woman responds.	Às deidh feitheamh fada, tha boireannach òg a’ freagairt.
That is the situation in the case at bar.	Sin an suidheachadh anns a 'chùis aig bar.
Most of us call it the high.	Is e an t-àrd a chanar ris a’ mhòr-chuid againn.
My family was in the business.	Bha mo theaghlach anns a’ ghnìomhachas.
This is an improvement on previous systems.	Tha seo na leasachadh air na siostaman a bh’ ann roimhe.
It was suggested that he should look into it.	Thàinig beachd air gum bu chòir dha coimhead a-staigh ann.
She was upset after the incident.	Bha i troimh-chèile às deidh an tachartais.
Do some research.	Dèan beagan rannsachaidh.
We have to move on with it.	Feumaidh sinn a dhol air adhart leis.
Yes, you, the perfect one.	Tha, thusa, am fear foirfe.
Everything else was silent.	Bha a h-uile càil eile sàmhach.
See if you can spread the word.	Feuch an sgaoil thu am facal.
Not with him, anyway.	Chan ann còmhla ris, co-dhiù.
The facts in the dry season are just the opposite.	Tha na fìrinnean anns an t-seusan tioram dìreach mu choinneamh.
And the second year.	Agus an dàrna bliadhna.
Of the journey because it is busy.	Den turas oir tha e trang.
I did, easily.	Rinn mi, gu furasta.
And of course people really liked the film.	Agus gu dearbh chòrd am film gu mòr ri daoine.
You'll be glad you came.	Bidh tu toilichte gun tàinig thu.
He had to fight him.	Bha aige ri sabaid ris.
This is a very common finding, according to published data.	Is e lorg gu math cumanta a tha seo, a rèir dàta foillsichte.
We talked about what an online community might look like.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn cò ris a dh’ fhaodadh coimhearsnachd air-loidhne a bhith coltach.
So go out and buy this game.	Mar sin rachaibh a-mach agus ceannaich an geama seo.
He smiled a little thinly.	Rinn e gàire beagan tana.
The man is calling him.	Tha am fear ga ghairm air adhart.
The pretty girl who can break bones.	A 'chaileag bhòidheach as urrainn cnàmhan a bhriseadh.
I did not know what else to do.	Cha robh fios agam dè eile a dhèanamh.
The name was given to the road itself later.	Chaidh an t-ainm a chuir air an rathad fhèin nas fhaide air adhart.
However, the whole world is going through difficult times.	Ach, tha an saoghal gu lèir a’ dol tro amannan duilich.
It was light and fast, but it was not worry-free.	Bha e aotrom agus luath, ach cha robh e iomagaineach.
We're going with the story.	Tha sinn a’ dol leis an sgeulachd.
Just more ways in which you should run the ship.	Dìreach barrachd dhòighean anns am bu chòir dhut a bhith a’ ruith an t-soithich.
And when he got it.	Agus nuair a fhuair e e.
Music began to play.	Thòisich ceòl ri chluich.
Two more adults and four children will definitely fill the place.	Bidh dithis inbheach eile agus ceathrar chloinne gu cinnteach a’ lìonadh àite.
This process is usually done by hand.	Mar as trice bidh am pròiseas seo air a dhèanamh le làimh.
At least, in that area.	Co-dhiù, anns an sgìre sin.
But none of that explained exactly what was happening here.	Ach cha do mhìnich gin de sin dè dìreach a bha a’ tachairt an seo.
We can make blood, but we cannot make bone.	Faodaidh sinn fuil a dhèanamh, ach chan urrainn dhuinn cnàimh a dhèanamh.
She got a copy of that will, and it's like you said.	Fhuair i leth-bhreac den tiomnadh sin, agus tha e mar a thuirt thu.
You had to give it to them.	Dh'fheumadh tu a thoirt dhaibh.
They need to believe that you understand.	Feumaidh iad creidsinn gu bheil thu a’ tuigsinn.
We may not know who or what was responsible.	Is dòcha nach bi fios againn cò no dè a bha cunntachail.
Apparently they live in the area.	Tha e coltach gu bheil iad a’ fuireach san sgìre.
As it was special.	Mar a bha e sònraichte.
But they would not pay attention.	Ach cha toireadh iad an aire.
The man looked good.	Bha coltas math air an fhear.
Remove from the heat and set aside until ready for use.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh gus am bi thu deiseil airson a chleachdadh.
Need help with the same.	Feum air cuideachadh leis an aon rud.
They are afraid of critical thinking.	Tha eagal orra smaoineachadh breithneachail.
He had a wonderful eye.	Bha sùil mhìorbhaileach aige.
Take the greater of these two numbers.	Gabh am fear as motha den dà àireamh seo.
It did not become more true in the statement.	Cha do dh'fhàs e na bu fhìor anns an aithris.
It can be of any length, within a reason.	Faodaidh e a bhith de dh'fhaid sam bith, taobh a-staigh adhbhar.
Free speech is under attack.	Tha cainnt an-asgaidh fo ionnsaigh.
And it's been working out consistently.	Agus tha e air a bhith ag obair a-mach gu cunbhalach.
I know him well.	Tha mi eòlach air gu math.
Clearly it will take some getting used to.	Tha e soilleir gun toir e beagan fàs cleachdte ris.
The others run away in fear.	Tha an fheadhainn eile a 'ruith air falbh ann an eagal.
They leave one after the other into the morning darkness.	Bidh iad a’ falbh aon às deidh a chèile gu dorchadas na maidne.
It's a passion.	Is e dìoghras a th’ ann.
There were beautiful girls, bright lights, big stage.	Bha caileagan bòidheach, solais soilleir, àrd-ùrlar mòr.
I was going to answer them now.	Bha mi a’ dol a-nis gam freagairt.
It's just a little bit more.	Tha e dìreach beagan a bharrachd a bharrachd.
This week 's news was no different.	Cha robh naidheachdan na seachdain seo eadar-dhealaichte.
Here two other features must be noted.	An seo feumar dà fheart eile a thoirt fa-near.
The concept is wrong.	Tha am bun-bheachd ceàrr.
Getting in and out with the kids is a challenge.	Tha e na dhùbhlan faighinn a-steach agus a-mach leis a’ chloinn.
The film ends.	Tha am film a 'crìochnachadh.
What do you expect, he said.	Dè tha thu an dùil, thuirt e.
But the game was played out.	Ach chaidh an geama a chluich a-mach.
She seemed to have worked out.	Bha e coltach gun robh i air a bhith ag obair a-mach.
The sea conditions were flat at the time.	Bha suidheachadh na mara rèidh aig an àm.
She went there.	Chaidh i ann.
The funny part is that most of these guys don't even train.	Is e am pàirt èibhinn nach eil a’ mhòr-chuid de na fir sin eadhon a’ trèanadh.
You will find the meaning.	Lorgar an ciall dhut.
They didn't take it away.	Cha tug iad air falbh e.
I was not listening anymore.	Cha robh mi ag èisteachd tuilleadh.
Not the recent one.	Chan e am fear o chionn ghoirid.
How comfortable here.	Dè cho comhfhurtail an seo.
He looked happy with that.	Bha e a’ coimhead toilichte le sin.
She could have left me with her.	Dh’ fhaodadh i a bhith air fhàgail còmhla rium.
It's a side issue.	Tha e na chùis taobh.
It's not really weird looking in real life.	Chan eil e dha-rìribh cho neònach a bhith a’ coimhead ann am fìor bheatha.
Much of the situation was related to my management.	Bha mòran den t-suidheachadh co-cheangailte ris an riaghladh agam.
They stayed in the area for four days.	Dh'fhuirich iad san sgìre airson ceithir latha.
It was someone else.	B’ e cuideigin eile a bh’ ann.
I am learning how to take better care of myself.	Tha mi ag ionnsachadh mar a bheir mi cùram nas fheàrr dhomh fhìn.
Just before the bar is a road on the left.	Dìreach ron bhàr tha rathad air an taobh chlì.
The children are asleep.	Tha a' chlann nan cadal.
He had to take his black tea.	Dh'fheumadh e a thì dubh a ghabhail.
Her father let her go.	Leig a h-athair air falbh i.
I know every detail of your life.	Tha fios agam air a h-uile mion-fhiosrachadh de do bheatha.
He has his times though.	Tha na h-amannan aige ge-tà.
Over two years, and so much has changed.	Thairis air dà bhliadhna, agus tha uimhir air atharrachadh.
We had found the weak point.	Bha sinn air am puing lag a lorg.
Coming to light.	A 'tighinn gu solas.
What was going through your mind when they were talking to you?	Dè bha a’ dol tro d’ inntinn nuair a bha iad a’ bruidhinn riut ?.
It goes on and on and on.	Tha e a’ dol air adhart agus air adhart.
But they had found no evidence for that.	Ach cha robh iad air fianais sam bith a lorg airson sin.
He had lost this.	Bha e air seo a chall.
He went through all of them very quickly.	Chaidh e troimh gach aon diubh gu math luath.
You both build on this little thing.	Bidh an dithis agaibh a’ togail air an stuth beag.
And not everyone is a criminal.	Agus chan eil a h-uile duine eucorach.
It was easy for you guys last weekend.	Bha e furasta dhuibh a ghillean an deireadh sheachdain seo chaidh.
Yes, they had their differences.	Seadh, bha na h-eadar-dhealachaidhean aca.
I will definitely use them again.	Cleachdaidh mi a-rithist iad gu cinnteach.
Then it seems that the proposal needs a good test.	An uairsin tha coltas gu bheil feum air deagh dheuchainn anns a’ mholadh.
See an example here.	Faic eisimpleir an seo.
It's a good day for walking.	'S e latha math a th' ann airson coiseachd.
As library authors, we want to work harder on this.	Mar ùghdaran leabharlainn, tha sinn airson a bhith ag obair nas cruaidhe air seo.
This was his night.	B' i so an oidhche aige.
It is only by experiencing pain that we find true happiness.	Is ann dìreach le bhith eòlach air pian a gheibh sinn fìor thoileachas.
Here is a list of the names.	Seo liosta de na h-ainmean.
She suddenly turned to me and started asking questions.	Thionndaidh i gu h-obann thugam agus thòisich i a’ faighneachd cheistean.
His skin was smooth and clear.	Bha a chraiceann rèidh agus soilleir.
Instead.	An àite sin.
I think that's an important point.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e puing chudromach a tha sin.
A second child was born.	Bha dàrna leanabh ga bhreith.
The conversation came easily.	Thàinig an còmhradh gu furasta.
Listen, it's simple.	Èist, tha e sìmplidh.
Even design and music choices came from the top.	Thàinig eadhon roghainnean dealbhaidh is ciùil bhon mhullach.
I ran the water until it was very hot.	Ruith mi an t-uisge gus an robh e glè theth.
They had to close the door.	B’ fheudar dhaibh an doras a dhùnadh.
The tree came upon us, swift.	Thainig a' chraobh oirnn, tapaidh.
I turned the page and tried again.	Thionndaidh mi an duilleag agus dh'fheuch mi a-rithist.
The connection was slow.	Bha an ceangal slaodach.
We're just thinking about the next game.	Tha sinn dìreach a’ smaoineachadh air an ath gheama.
Life has to go on no matter what happens.	Feumaidh beatha a dhol air adhart ge bith dè a thachras.
Without help from anyone.	Gun chuideachadh bho neach sam bith.
That will not happen.	Cha tachair sin.
I have never seen people.	Chan fhaca mi daoine a-riamh.
Anyway, at least there was a lot they could do.	Co-dhiù, cha robh mòran ann a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
None of them even offered to buy him a drink.	Cha do thairg gin dhiubh eadhon deoch a cheannach dha.
Choose words that are relevant to the company you are in.	Tagh faclan a tha iomchaidh don chompanaidh anns a bheil thu.
But we will have neither god, nor thought.	Ach cha bhi againn aon chuid dia, no smuain.
Women, children, no matter.	Boireannaich, clann, gun diofar.
Life in us, life in our city.	Beatha annainn, beatha anns a 'bhaile againn.
I know why she knows.	Tha fios agam carson a tha i eòlach.
That is why it is important to study history.	Sin as coireach gu bheil e cudromach sgrùdadh a dhèanamh air eachdraidh.
That's what she wanted to be.	Sin a bha i ag iarraidh a bhith.
You have to look out for yourself.	Feumaidh tu coimhead a-mach air do shon fhèin.
I think legal strategy is evolving.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil ro-innleachd laghail ga leasachadh.
Let me be.	Leig leam a bhith.
Might be driving.	Dh'fhaodadh a bhith a 'dràibheadh.
But he was there.	Ach bha e ann.
The result is the same.	Tha an toradh mar an ceudna.
I believe that these steps would be simple and effective.	Tha mi a’ creidsinn gum biodh na ceumannan sin sìmplidh agus èifeachdach.
If things get better today, they must get worse tomorrow.	Ma thèid cùisean nas fheàrr an-diugh, feumaidh iad fàs nas miosa a-màireach.
I understand that you want more money.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil thu ag iarraidh barrachd airgid.
The answer lies in duty.	Tha am freagairt na laighe ann an dleastanas.
She tried once.	Dh'fheuch i aon uair.
I used these words, and they stood.	Chleachd mi na faclan seo, agus sheas iad.
You're right, too young.	Tha thu ceart, ro òg.
There is not much luck there.	Chan eil cus fortan an sin.
No, that's a lie.	Chan e, is e breug a tha sin.
I do not know if there is a way to do that.	Chan eil fhios agam a bheil dòigh ann airson sin a dhèanamh.
That seemed to be ever so common as the line of work.	Bha e coltach gu robh sin a-riamh cho cumanta na loidhne obrach.
She would never want that.	Cha bhiodh i ag iarraidh sin a-riamh.
And makes it rare to see one.	Agus ga dhèanamh tearc a bhith faicinn aon.
That did not last long.	Cha do mhair sin fada.
It was pretty much consistent with that.	Bha e an ìre mhath co-chòrdail le sin.
You can see them doing that here.	Chì thu iad a’ dèanamh sin an seo.
For this particular application, it does not matter which strategy should be used.	Airson an tagradh sònraichte seo, chan eil diofar dè an ro-innleachd a bu chòir a chleachdadh.
I do not know how this actually works.	Chan eil fios agam ciamar a tha seo ag obair ann an da-rìribh.
Half of them still think there is no real danger.	Tha leth dhiubh fhathast den bheachd nach eil fìor chunnart ann.
Came to power.	Thàinig gu cumhachd.
She is one of us.	Tha i mar aon againn.
God only knows what it will be.	Chan eil fios aig Dia ach dè a bhios ann.
As we said before.	Mar a thuirt sinn roimhe.
Soon to be a major motion picture.	A dh'aithghearr gu bhith na phrìomh dhealbh gluasad.
You do not care about hurting feelings and playing nice.	Chan eil thu a’ gabhail cùram mu dheidhinn faireachdainnean gortaichte agus a bhith a’ cluich snog.
People write about it on the internet.	Bidh daoine a’ sgrìobhadh mu dheidhinn air an eadar-lìn.
Her office went silent.	Dh’ fhalbh an oifis aice sàmhach.
They were her brothers.	B' iad a bràithrean.
Take a look at its color.	Thoir sùil air a dath.
All the kids want is a back garden where they can play.	Chan eil a’ chlann ag iarraidh ach gàrradh cùil far an urrainn dhaibh cluich.
The water was cool.	Bha an t-uisge fionnar.
Character is built by the decisions we make.	Tha caractar air a thogail leis na co-dhùnaidhean a nì sinn.
Things change, rules change.	Bidh cùisean ag atharrachadh, riaghailtean ag atharrachadh.
We return telephone calls.	Bidh sinn a’ tilleadh fiosan fòn.
Maybe he was dead too.	Is dòcha gu robh e marbh cuideachd.
So that's not that the accused does not remember.	Mar sin chan e sin nach eil cuimhne aig an neach a tha fo chasaid.
The officers were able to stop several people.	Bha e comasach dha na h-oifigearan stad a chuir air grunn dhaoine.
You know how they behave.	Tha fios agad mar a bhios iad gan giùlan fhèin.
The gas is turned off completely.	Tha an gas air a chuir dheth gu tur.
I hope you don't get sick of me.	Tha mi an dòchas nach gabh thu tinn bhuam.
And look where it is.	Agus seall far a bheil e.
In the country.	Anns an dùthaich.
It did not necessarily mean trouble.	Cha robh e gu riatanach a’ ciallachadh trioblaid.
They were going to send it back to.	Bha iad a’ dol ga chuir air ais gu.
I would have just let it go.	Bhithinn dìreach air a leigeil air falbh.
I had other things to think about.	Bha rudan eile agam ri smaoineachadh.
But they have to be good.	Ach feumaidh iad a bhith math.
And he's leaving.	Agus tha e a’ falbh.
On the other hand, they want their private life back.	Air an làimh eile, tha iad ag iarraidh am beatha phrìobhaideach air ais.
I don’t care one way or another about it.	Chan eil dragh agam aon dòigh no dòigh eile mu dheidhinn.
You can tell them everything you have done.	Faodaidh tu innse dhaibh a h-uile dad a tha thu air a bhith a 'dèanamh.
I think that's weird.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin neònach.
Hour after hour.	Uair às deidh uair.
I wanted one of these for my collection.	Bha mi ag iarraidh fear dhiubh sin airson mo chruinneachadh.
Go out and find her.	Rach a-mach agus lorg i.
We heard nothing.	Cha chuala sinn dad.
However, this does not affect patient survival.	Ach, chan eil seo a 'toirt buaidh air mairsinneachd euslaintich.
Is she.	A bheil i.
This will bring the result.	Bheir seo an toradh.
We do a lot of business.	Bidh sinn a’ toirt a-steach tòrr ghnothaichean.
I enjoyed the post and we will see better pictures of this dress.	Chòrd an post rium agus chì sinn dealbhan den dreasa seo nas fheàrr.
He tried to speak but no sound came out.	Dh’fheuch e ri bruidhinn ach cha tàinig fuaim a-mach.
That was the funniest thing about the game.	B’ e sin an rud as spòrsail mun gheama.
Since then, the rise has been much lower.	Bhon uairsin, tha an àrdachadh air a bhith mòran nas ìsle.
He knows the truth.	Tha fios aige air an fhìrinn.
It's about food as a link.	Tha e mu dheidhinn biadh mar cheangal.
And there are only six, at least.	Agus chan eil ann ach sia, co-dhiù.
Samples were collected at specified intervals.	Chaidh sampallan a chruinneachadh aig amannan comharraichte.
Coffee was a special case.	Bha cofaidh na chùis air leth.
He put his ideas into the words of as few other people as possible.	Chuir e na beachdan aige ann am faclan cho beag de dhaoine eile a b’ urrainn.
Is she a girl, though.	An e nighean a th’ innte, ge-tà.
We kept that shyness to ourselves for a reason.	Chùm sinn an diùid sin rinn fhìn airson adhbhar.
Each character can carry a limited number of items.	Faodaidh gach caractar àireamh cuibhrichte de nithean a ghiùlan.
The man apparently disappeared from the face of the earth.	Tha e coltach gun deach an duine à sealladh far aghaidh na talmhainn.
That never let him down.	Cha do leig e sin a-riamh sìos e.
I thought it would be easier.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na b’ fhasa.
The third side of the building was at least two storeys lower.	Bha an treas taobh den togalach co-dhiù dà làr nas ìsle.
I go fast every day.	Bidh mi a’ falbh gu sgiobalta gach latha.
It's the job.	Is e an obair a th’ ann.
I write news and reviews.	Bidh mi a’ sgrìobhadh naidheachdan agus lèirmheasan.
Then she hit the ground.	An uairsin bhuail i an talamh.
I have to let myself go.	Feumaidh mi mi fhìn a leigeil a-mach.
We can only call our own gift.	Chan urrainn dhuinn ach an tiodhlac againn fhèin a ghairm.
This was fair.	Bha seo cothromach.
This cannot be life.	Chan urrainn seo a bhith na bheatha.
I have never heard of them.	Cha chuala mi riamh iomradh orra.
The audience stood.	Bha an luchd-èisteachd nan seasamh.
In a way, she enjoyed that.	Ann an dòigh, chòrd sin rithe.
It's really been something so far.	Tha e air a bhith dha-rìribh rudeigin gu ruige seo.
Several minutes passed before he spoke again.	Chaidh grunn mhionaidean seachad mus do bhruidhinn e a-rithist.
They wanted to create a real one.	Bha iad airson fear fìor a chruthachadh.
She had no arms.	Cha robh gàirdeanan aice.
She told him what had happened.	Dh’innis i dha mar a thachair.
I do not want to waste time.	Chan eil mi airson an ùine a chaitheamh.
What should have happened.	Abair dè bu chòir a bhith air tachairt.
Something that keeps you in control and on the go.	Rud a chumas tu fo smachd agus air an t-slighe.
There was only one child and it was a lot easier.	Cha robh ann ach aon leanabh agus bha e tòrr na b’ fhasa.
But before he touched her, he broke off, and could do nothing.	Ach mus do bhean e rithe, bhris e dheth, cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh.
That's the bottom line, and when that happens, it has to go.	Sin an loidhne as ìsle, agus nuair a thachras sin, feumaidh e falbh.
We were calling anyone we knew.	Bha sinn a’ gairm duine sam bith a b’ aithne dhuinn.
Do not write down anything.	Na sgrìobh sìos rud sam bith.
One because his eyes left me.	Aon oir dh'fhàg a shùilean mi.
Then came radio.	An uairsin thàinig radio.
Well, he has time to kill him.	Uill, tha ùine aige a mharbhadh.
Further detailed studies were suggested.	Chaidh tuilleadh sgrùdaidhean mionaideach a mholadh.
Box is omitted.	Tha bogsa air a leigeil seachad.
It fired at me at an incredible speed.	Loisg e thugam aig astar iongantach.
It was a lot harder to stick to.	Bha e tòrr na bu duilghe cumail ris.
This is a completely new level.	Is e ìre gu tur ùr a tha seo.
Everyone received the same treatment and respect.	Fhuair a h-uile duine an aon làimhseachadh agus spèis.
Thanks a lot for nothing.	Mòran taing airson dad.
Raise your hand, he says.	Tog a mach do lamh, deir esan.
Feeling lost.	A 'faireachdainn mo chall.
She doesn't want me to move in, he thought.	Chan eil i airson gun gluais mi a-steach, smaoinich e.
Don't let it reach that level.	Na leig leis an ìre sin a ruighinn.
We moved out here together.	Ghluais sinn a-mach an seo còmhla.
She is the one we need.	Is i an tè a tha a dhìth oirnn.
Not his team.	Chan e an sgioba aige.
I would love to be able to attend.	Is toil leam a bhith comasach air a bhith an làthair.
We should assume that she was wearing black.	Bu chòir dhuinn a bhith den bheachd gu robh aodach dubh oirre.
The approach is a development of previously published methods.	Tha an dòigh-obrach na leasachadh air dòighean a chaidh fhoillseachadh roimhe.
That is not a request.	Chan e iarrtas a tha sin.
I'm excited about this card.	Tha mi air bhioran mun chairt seo.
It makes a beautiful show, if only for a few hours.	Bidh e a 'dèanamh taisbeanadh brèagha, mura h-eil ach airson beagan uairean a thìde.
You have none now.	Chan eil gin agad a-nis.
Music is my life.	Is e ceòl mo bheatha.
I like conversation.	Is toil leam còmhradh.
One of them was in a bad state.	Bha fear dhiubh ann an droch staid.
Count on this.	Cunnt air seo.
Fuck that hand.	Fuck an làimh sin.
Don't play it, don't buy it.	Na bi ga chluich, na ceannaich e.
On his first floor.	Air a’ chiad làr aige.
Two experimental runs were completed.	Chaidh dà ruith deuchainneach a chrìochnachadh.
I think the message is clear.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an teachdaireachd soilleir.
Some people start to feel better in weeks or months.	Bidh cuid de dhaoine a 'tòiseachadh a' faireachdainn nas fheàrr ann an seachdainean no mìosan.
It was definitely better than tears.	Bha e gu cinnteach na b’ fheàrr na deòir.
This is not.	Chan e seo a tha.
I really feel sorry for her.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn duilich air a son.
The body of another.	Corp neach eile.
We have the place to ourselves.	Tha an t-àite againn dhuinn fhìn.
Unfortunately the old man did not keep this promise.	Gu mi-fhortanach cha do ghleidh am bodach an gealladh seo.
The following year his brothers joined him.	An ath bhliadhna chaidh a bhràithrean còmhla ris.
It wasn't in the beginning.	Cha robh e ann an toiseach.
She had never felt anything like it in her life.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn dad mar sin na beatha.
We will make a huge impact on our activity.	Bheir sinn buaidh mhòr air ar gnìomhachd.
She would not have seen anything.	Cha bhiodh i air dad fhaicinn.
Ultimately, it is my duty to try.	Aig a 'cheann thall, tha e mar dhleastanas orm feuchainn.
Everything is about to change.	A h-uile càil a tha gu bhith ag atharrachadh.
Not now.	Chan ann an-dràsta.
In these last days, nothing has a stable form.	Anns na làithean mu dheireadh seo, chan eil cruth seasmhach aig dad.
The action is provided by.	Tha an gnìomh air a thoirt seachad le.
However, you can direct the situation to those times.	Ach, faodaidh tu an suidheachadh a stiùireadh gu na h-amannan sin.
Not only possible but fact.	Chan e a-mhàin comasach ach fìrinn.
Stay tuned for as long as you can.	Chùm thu a-mach cho fada ‘s a b’ urrainn dhut.
I can write my own.	Is urrainn dhomh mi fhìn a sgrìobhadh.
I make friends with everyone.	Bidh mi a’ dèanamh charaidean leis a h-uile duine.
It may disable course changes.	Dh’ fhaodadh e atharrachadh cùrsa a chuir dheth.
The solid red line represents the mean of the difference in values.	Tha an loidhne dhearg chruaidh a’ riochdachadh cuibheasachd an eadar-dhealachaidh ann an luachan.
No one has ever done this before.	Chan eil duine air seo a dhèanamh a-riamh roimhe.
Download his boat.	Luchdaich a-nuas am bàta aige.
How they must hate her.	Mar a dh'fheumas iad fuath a thoirt dhi.
We provide results for both cases.	Bheir sinn seachad toraidhean airson an dà chùis.
I only need a little time.	Chan fheum mi ach beagan ùine.
No samples and animals were excluded from the analysis.	Cha deach sampallan agus beathaichean sam bith a chuir a-mach às an anailis.
It made sense, in a way.	Rinn e ciall, ann an dòigh.
Leaders were key to making sales.	Bha stiùirichean deatamach airson reic a dhèanamh.
The.	Tha an.
You are not going to be around much longer.	Chan eil thu gu bhith timcheall fada nas fhaide.
Come away, my love.	Thig air falbh, a ghràidh.
It can help you get better jobs.	Faodaidh e do chuideachadh gus obraichean nas fheàrr fhaighinn.
These subjects are not about love, but about controlled hate.	Chan e gaol a tha anns na cuspairean sin a’ faireachdainn, ach gràin fo smachd.
But not because you hate me.	Ach chan ann a chionn 's gu bheil gràin agad orm.
Everyone, every age.	Gach neach, gach aois.
My place is by his side.	Tha m' àite r'a thaobh.
This made her angry.	Chuir seo fearg oirre.
It is at the heart of who you are.	Tha e aig cridhe cò thu.
I will definitely buy from them again !.	Ceannaichidh mi bhuapa a-rithist gu cinnteach!.
This court ordered a response and adjourned the trial.	Dh’ òrduich a’ chùirt seo freagairt agus chuir iad stad air a’ chùis-lagha.
That was impossible.	Bha sin eu-comasach.
When we finished the story, it was time to write.	Nuair a chuir sinn crìoch air an sgeulachd, bha an t-àm ann sgrìobhadh.
He did, he said.	Rinn e, thuirt e.
That remains to be seen, however.	Tha sin ri fhaicinn fhathast ge-tà.
With prices next to each part.	Le prìsean ri taobh gach pàirt.
I could have broken my leg.	Dh'fhaodainn a bhith air mo chas a bhriseadh.
I have not opened.	Chan eil mi air fhosgladh.
What he said to me was not enough to bother me.	Cha robh na thuirt e rium gu leòr airson dragh a chuir orm.
I will take a place.	Gabhaidh mi àite.
In the top right hand corner, there are fields for insert boundaries.	Anns an oisean gu h-àrd air an làimh dheis, tha raointean airson crìochan cuir a-steach.
There was none available.	Cha robh aon ri fhaighinn.
Defendant reiterated that he felt able to represent himself in this case.	Thuirt an neach-dìon a-rithist gu robh e a’ faireachdainn gum b’ urrainn dha e fhèin a riochdachadh sa chùis seo.
I have broken my leg in three places.	Tha mi air mo chas a bhriseadh ann an trì àiteachan.
Just enter the text box above and press Enter.	Dìreach cuir a-steach am bogsa teacsa gu h-àrd agus brùth Enter.
I noted the location of the house.	Thug mi fa-near suidheachadh an taighe.
At this point she was lying on her back.	Aig an àm seo bha i na laighe air a druim.
It will not be beautiful.	Cha bhi e breagha.
Of this, however, later.	De seo, ge-tà, nas fhaide air adhart.
He could knock down any of them.	Dh’ fhaodadh e gin dhiubh a bhualadh sìos.
I think there is both demand and it is possible to scale.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dà chuid iarrtas ann agus gu bheil e comasach a sgèile.
There will simply be two types of such action.	Gu sìmplidh, bidh dà sheòrsa de leithid de ghnìomh ann.
He was now locked.	Bha e glaiste a-nis.
You can't stay out of it.	Chan urrainn dhut fuireach a-mach às.
But we were there.	Ach bha sinn ann.
Then they laughed.	An uairsin rinn iad gàire.
Overall, the decision is supported by the data presented.	Gu h-iomlan, tha an co-dhùnadh a’ faighinn taic bhon dàta a chaidh a thaisbeanadh.
You may think it smells like smoke but you are not sure.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil fàileadh ceò ort ach chan eil thu cinnteach.
I don't really think so.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh air mar sin.
And maybe he had good reason to be anxious.	Agus is dòcha gu robh adhbhar math aige a bhith iomagaineach.
Not for a minute.	Chan ann airson mionaid.
They make good cut flowers too.	Bidh iad a 'dèanamh flùraichean gearraidh math cuideachd.
As the numbers are drawn, they make up the experimental groups.	Mar a bhios na h-àireamhan air an tarraing, nì iad suas na buidhnean deuchainneach.
I will never remember.	Chan eil cuimhne agam gu bràth.
I think it's important to see how people live there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach faicinn mar a tha daoine a’ fuireach ann.
Eventually though the levels get harder and harder.	Aig a 'cheann thall ged a tha na h-ìrean a' fàs nas duilghe agus nas duilghe.
On the stage and on the street by the tree.	Air an àrd-ùrlar agus air an t-sràid ri taobh na craoibhe.
This project is detailed in this article.	Tha mion-fhiosrachadh mun phròiseact seo san artaigil seo.
And yet he applied.	Agus fhathast rinn e tagradh.
However, there are still a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean ann fhathast.
Usually, safety is the main reason.	Mar as trice, is e sàbhailteachd am prìomh adhbhar.
One more direct blow and it would be gone.	Aon bhuille dìreach eile agus bhiodh e air falbh.
Please do the following.	Feuch an dèan thu na leanas.
In fact, their market in good times would be a bit limited.	Gu dearbh, bhiodh am margaidh aca ann an amannan math beagan cuibhrichte.
We are doing well, and more in love than ever before.	Tha sinn a’ dèanamh math, agus nas motha ann an gaol na bha sinn a-riamh.
If not, he was left to die.	Mura robh, chaidh fhàgail gu bàs.
This includes changes in language, art and music.	Tha seo a’ gabhail a-steach atharrachaidhean ann an cànan, ealain is ceòl.
Plenty of room to work with.	Gu leòr rùm airson obrachadh leis.
To see this, consider the following points.	Gus seo fhaicinn, beachdaich air na puingean a leanas.
Now he knew what he hated so much.	A-nis bha fios aige dè a bha gràin aige cho mòr.
There were only two of them.	Cha robh ann ach an dithis aca.
The best decision ever.	An co-dhùnadh as fheàrr a-riamh.
It worked out again.	Dh’obraich e a-mach a-rithist.
The beautiful backdrop.	Cùl spòrs an àlainn.
I really hated them.	Bha gràin agam orra gu mòr.
We did it last time.	Rinn sinn e an turas mu dheireadh.
They love you and miss you.	Tha gaol aca ort agus gad ionndrainn.
This seems to have been going on for a few months.	Tha e coltach gu bheil seo air a bhith a’ dol airson beagan mhìosan.
We find that the two results are in agreement.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gu bheil an dà thoradh ag aontachadh gu math.
Tell us about it.	Inns dhuinn mu dheidhinn.
He is about to give up, he is about to turn back.	Tha e an impis a leigeil seachad, an impis tionndadh air ais.
For them, it was nothing but the darkness of life.	Dhaibhse, cha robh dad ann ach dorchadas na beatha.
He was not scared about it.	Cha robh an t-eagal air mu dheidhinn.
We will discuss that later.	Bruidhnidh sinn air sin nas fhaide air adhart.
They run wild with the miles.	Bidh iad a 'ruith fiadhaich leis na mìltean.
I'll call you back later.	Cuiridh mi fòn air ais a-rithist nas fhaide air adhart.
It wouldn't be long now.	Cha bhiodh e fada a-nis.
Question of authority, but hear both sides.	Ceist ùghdarras, ach cluinn an dà thaobh.
Looks like you have no one to talk to around here.	Tha e coltach nach eil duine agad airson bruidhinn riut mun cuairt an seo.
But this is not enough.	Ach chan eil seo gu leòr.
It's very easy.	Tha e gu math furasta.
At least the boy has some spirit.	Tha spiorad air choireigin aig a’ bhalach, co-dhiù.
We will adhere to the most important concept in the political economy.	Cumaidh sinn ris a’ bhun-bheachd as cudromaiche san eaconamaidh phoilitigeach.
Guys help me with this.	Guys cuidich mi le seo.
All that was needed was a smile.	B’ e gàire an aon rud a bha a dhìth.
The key is to go to bed early.	Is e an iuchair a dhol dhan leabaidh tràth.
I held my breath, waiting.	Chùm mi m’ anail, a’ feitheamh.
No, it's not moving.	Chan e, chan eil e a’ gluasad.
I saw what is on the other side.	Chunnaic mi na tha air an taobh eile.
Suddenly she looked not only bad, but a little anxious.	Gu h-obann bha i a 'coimhead chan ann a-mhàin dona, ach beagan iomagaineach.
Time should be spent in the same way as money.	Bu chòir ùine a chaitheamh san aon dòigh ri airgead.
They stood silently.	Sheas iad gu sàmhach.
He got a good response, and decided to work on music.	Fhuair e deagh fhreagairt, agus chuir e roimhe a bhith ag obair air ceòl.
Nobody could understand.	Cha b' urrainn duine a thuigsinn.
She has only been back with him for three months, she thought.	Chan eil i air a bhith air ais còmhla ris ach trì mìosan, shaoil ​​i.
Go after all members within reach.	Rach às deidh a h-uile ball taobh a-staigh ruigsinneachd.
We are not like ordinary people.	Chan eil sinn coltach ri daoine àbhaisteach.
Every situation is important and there is value.	Tha gach suidheachadh cudromach agus tha luach ann.
They carried you just like a board over their shoulders.	Ghiùlain iad thu dìreach mar bhòrd thairis air an guailnean.
I still do the same things and think the same goals.	Tha mi fhathast a’ dèanamh na h-aon rudan agus a’ smaoineachadh air na h-aon amasan.
Yes, it's getting better but come on.	Tha, tha e a’ fàs nas fheàrr ach thig air adhart.
And we both really enjoyed being at the bottom.	Agus chòrd e rinn le chèile a bhith aig a’ bhonn.
In two pieces.	Ann an dà phìos.
Yes during this situation.	Tha rè an t-suidheachaidh seo.
You are scared.	Tha eagal ort.
No conclusions vs.	Gun cho-dhùnaidhean vs.
Worse still, he wanted it to happen again.	Nas miosa buileach, bha e airson gun tachradh e a-rithist.
I didn’t really want this.	Cha robh mi dha-rìribh ag iarraidh seo.
Have a great night.	Deagh oidhche a bhith agad.
The first few days were the hardest for me.	B’ e a’ chiad beagan làithean an fheadhainn as duilghe dhomh.
It's very dark outside, not that it matters.	Tha e gu math dorcha a-muigh, chan e gu bheil e cudromach.
More and better quality data is needed.	Tha feum air barrachd dàta le càileachd nas fheàrr.
This paper looks at research methods that are relevant to the clinical field.	Tha am pàipear seo a’ coimhead air dòighean rannsachaidh a tha iomchaidh don raon clionaigeach.
I felt a cold sweat, but my face was hot.	Dh’fhairich mi fallas fuar, ach bha m’aodann teth.
You get more times better value for more results.	Gheibh thu barrachd thursan luach nas fheàrr airson barrachd toraidh.
Check out more on my phone.	Bheir mi sùil a-steach air barrachd air a’ fòn agam.
Keep this product out of the reach of children.	Cùm an toradh seo a-mach à ruigsinn chloinne.
She could not have hoped to win.	Cha b 'urrainn dhi a bhith an dòchas a bhuannachadh.
I mostly stick to the book.	Bidh mi a’ cumail ris an leabhar sa mhòr-chuid.
He refused to look up.	Dhiùlt e coimhead suas.
This is the body and blood of the word itself.	Is e seo corp agus fuil an fhacail fhèin.
It's not even a fish.	Chan e eadhon iasg a th’ ann.
Just nothing.	Dìreach chan eil dad ann.
That surprised us.	Chuir sin iongnadh oirnn.
So instead, maybe, it's an attack.	Mar sin an àite sin, is dòcha, is e ionnsaigh a th’ ann.
What’s more is death in this experience.	Dè tha nas motha gu bheil bàs anns an eòlas seo.
But sometimes.	Ach uaireannan.
This never happened.	Cha do thachair seo a-riamh.
Any discussion about the news.	Còmhradh sam bith mu na naidheachdan.
I was happy.	Bha mi toilichte.
They asked good questions.	Chuir iad deagh cheistean.
We have to be patient, they said.	Feumaidh sinn a bhith foighidneach, thuirt iad.
It was not good to look at the latter.	Cha robh e math coimhead air an fheadhainn mu dheireadh.
Start with your strong hand.	Tòisich le do làmh làidir.
These were important people at the time.	B’ iad sin daoine cudromach aig an àm.
It has many students, both male and female.	Tha mòran oileanach aige, fireannaich agus boireann.
Take a breath.	Gabh anail.
No parking.	Gun àite pàircidh.
Take a step back and see others coming and going.	Gabh ceum air ais agus faic feadhainn eile a 'tighinn agus a' falbh.
He had a couple of papers to complete.	Bha pàipear no dhà aige ri chrìochnachadh.
I went to the bedroom and found her.	Chaidh mi dhan t-seòmar-cadail agus lorg mi i.
That is my goal.	Sin an t-amas agam.
I can't take that risk.	Chan urrainn dhomh an cunnart sin a ghabhail.
How is our country.	Ciamar a tha an dùthaich againn.
Not the case, hard to say.	Chan eil a 'chùis, duilich a ràdh.
I heard nothing but good things about it.	Cha chuala mi dad ach rudan math mu dheidhinn.
It was built in comfort and he was used to it.	Bha e air a thogail ann an comhfhurtachd agus bha e cleachdte ris.
You need to correct this.	Feumaidh tu seo a cheartachadh.
This in turn creates a multifaceted problem.	Bidh seo an uair sin a’ cruthachadh duilgheadas ioma-thùs.
Place pan over medium heat.	Suidhich pana thairis air teas meadhan.
I hope you enjoy the pictures !.	Tha mi an dòchas gun còrd na dealbhan ribh!.
There is no way to make that leap.	Chan eil dòigh sam bith air an leum sin a dhèanamh.
There was no significant difference between case and control groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr eadar buidhnean cùise agus smachd.
Me, the man.	Mise, am fear.
Day indoors and day out.	Latha a-staigh agus latha a-muigh.
That was the only wonder in which she was welcomed.	B'e sin an aon ioghnadh anns an àite so a chuireadh i failte.
I want one.	Tha mi ag iarraidh aon.
We need to improve man.	Feumaidh sinn an duine a leasachadh.
Sorry, he finally said.	Duilich, thuirt e mu dheireadh.
I know what she means.	Tha fios agam dè tha i a’ ciallachadh.
But he was right.	Ach bha e ceart.
He did not appear to be scared.	Cha robh e coltach gu robh eagal air.
Address difficult choices early.	Cuir aghaidh ri roghainnean duilich tràth.
However, be very careful how you use these programs.	Ach, bi gu math faiceallach mar a chleachdas tu na prògraman sin.
You could not trust his management.	Cha b' urrainn dhut earbsa a bhith anns an riaghladh aige.
There is a separate car park.	Tha àite pàircidh air leth ann.
See if anyone can help me with the idea.	Feuch an cuidich cuideigin mi leis a’ bheachd.
It was a great approach.	B’ e dòigh-obrach fìor mhath a bh’ ann.
In the morning, my head aches.	Anns a 'mhadainn, mo cheann gort.
My child can do this.	Faodaidh mo phàiste seo a dhèanamh.
She had spent hours trying to figure out what to do.	Bha i air uairean a chaitheamh a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a dhèanadh i.
Little is known of his early years, family or private life.	Chan eil mòran eòlach air a bhliadhnaichean tràtha, a theaghlach no a bheatha phrìobhaideach.
This stage can start twenty years before any symptoms.	Faodaidh an ìre seo tòiseachadh fichead bliadhna ro chomharran sam bith.
I want to prove that.	Tha mi airson sin a dhearbhadh.
It just gets better, but you have to be patient.	Bidh e a’ fàs nas fheàrr, ach feumaidh tu a bhith foighidneach.
But how do you get started ?.	Ach ciamar a thòisicheas tu?.
So that the city does not.	Gus nach dèan am baile-mòr.
Look around you, young man, see how quiet and beautiful everything is.	Seall mun cuairt ort, a dhuine òig, faic dè cho sàmhach agus cho breagha sa tha a h-uile dad.
He had a lot of fun doing that.	Bha tòrr spòrs aige a’ dèanamh sin.
I know they will see their dead son before anyone else does.	Tha fios agam gum faic iad am mac marbh aca mus dèan duine sam bith eile.
So your reading is perfect.	Mar sin tha an leughadh agad foirfe.
Go around it.	Gabh timcheall air.
Many of us eat more often.	Bidh mòran againn ag ithe nas trice.
I could go on board with that.	B’ urrainn dhomh a dhol air bòrd le sin.
I can't support my family.	Chan urrainn dhomh taic a thoirt dha mo theaghlach.
It comes in three forms.	Tha e a 'nochdadh ann an trì riochdan.
It was just sad how it ended for him.	Bha e dìreach duilich mar a thàinig e gu crìch dha.
Thank you for your feedback.	Tapadh leibh airson ur fios air ais.
Everything is a fair game.	Tha a h-uile dad gèam cothromach.
The little stuff.	An stuth beag.
She didn't think about it, of course.	Cha do smaoinich i air, gu dearbh.
What they need to determine fair market value.	Na tha a dhìth orra gus luach margaidh cothromach a dhearbhadh.
It seems to be following a pattern of some sort.	Tha e coltach gu bheil e a’ leantainn pàtran de sheòrsa air choreigin.
But she is still human.	Ach tha i fhathast daonna.
It was the end of summer, a bright, beautiful, cool day.	B’ e deireadh an t-samhraidh a bh’ ann, latha soilleir, brèagha, fionnar.
Transfer to a prepared pan and gently press to the entire line.	Gluais gu pana ullaichte agus brùth gu socair gus an loidhne gu lèir.
What he said was so true.	Bha na thuirt e cho fìor.
When he could not run another step, he did not stop moving.	Nuair nach b' urrainn dha ceum eile a ruith, cha do sguir e de ghluasad.
But this is not what you want.	Ach chan e seo a tha thu ag iarraidh.
I'll be in the flat within an hour.	Bidh mi anns a’ flat taobh a-staigh uair a thìde.
One training is received for real success.	Tha aon trèanadh air fhaighinn airson fìor shoirbheachadh.
It didn't matter who worked for him.	Cha do rinn e diofar sam bith cò a bha ag obair dha.
I shook my head at her.	Chrath mi mo cheann oirre.
We'll update it soon.	Ùraichidh sinn e a dh’ aithghearr.
I knew you would never come back.	Bha fios agam nach robh thu a-riamh a’ tighinn air ais.
You can't expect them to be happy.	Chan urrainn dhut a bhith an dùil gum bi iad toilichte.
But consider its frame of reference.	Ach beachdaich air an fhrèam iomraidh aige.
The findings support the judgment.	Tha na co-dhùnaidhean a’ toirt taic don bhreithneachadh.
We have been.	Tha sinn air a bhith.
I'm not worried and tell him that.	Chan eil dragh mòr orm agus innis sin dha.
In addition, some interesting decisions were made.	A bharrachd air an sin, chaidh co-dhùnaidhean inntinneach a dhèanamh.
Sign up now! 	Clàraich a-nis!
.	.
I think some ages will notice that.	Tha mi a 'smaoineachadh gum bi cuid de dh' aois a 'toirt aire dha sin.
You use plant magic without any problems.	Bidh thu a’ cleachdadh draoidheachd planntrais gun duilgheadas sam bith.
He arrived with his right and felt a struggle.	Ràinig e le a chòir agus dh'fhairich e strì.
I can't really say.	Chan urrainn dhomh innse dha-rìribh.
For any staff.	Do luchd-obrach sam bith.
I have read every book here carefully.	Tha mi air a h-uile leabhar an seo a leughadh gu faiceallach.
She had made him go high.	Bha i air toirt air a dhol àrd.
I don’t want to be like that anymore.	Chan eil mi airson a bhith mar sin tuilleadh.
Three different stories a.	Trì sgeulachdan eadar-dhealaichte a.
But then it should be fast.	Ach an uairsin bu chòir dha a bhith luath.
Let them look like normal children.	Leig leotha coimhead coltach ri clann àbhaisteach.
Maybe I'll come home soon.	'S dòcha gun tig mi dhachaigh a dh'aithghearr.
It was not and now it never was.	Cha robh agus a-nis cha robh e a-riamh.
I have had a strange question though.	Tha ceist annasach air a bhith agam ge-tà.
That is certainly his right.	Tha sin gu cinnteach na chòir aige.
When you believe that you can do the impossible.	Nuair a tha thu a’ creidsinn gun urrainn dhut an rud do-dhèanta a dhèanamh.
My main concern was getting the right sound.	B’ e mo phrìomh dhragh a bhith a’ faighinn am fuaim ceart.
It gives me no pleasure to tell that fact.	Chan eil e na thlachd sam bith dhomh an fhìrinn sin innse.
Then we may not kill you.	An uairsin is dòcha nach bi sinn gad mharbhadh.
A couple were made men, there for security.	Chaidh càraid a dhèanamh nam fir, an sin airson tèarainteachd.
If you run out of air, you will die.	Ma ruitheas tu a-mach à èadhar, gheibh thu bàs.
It is our job.	Is e ar n-obair.
When he got angry, he got angry.	Nuair a dh'fhàs e feargach, dh'fhàs e feargach.
It's the inside that makes the difference.	Is e na tha a-staigh a tha a’ dèanamh an eadar-dhealachaidh.
Probably a few hundred feet away by then.	Is dòcha beagan cheudan troigh air falbh ron àm sin.
The man with the gun went off here.	Chaidh am fear leis a’ ghunna dheth an seo.
Music industry.	Gnìomhachas ciùil.
That is in human years.	Tha sin ann am bliadhnaichean daonna.
It felt bad.	Bha e a’ faireachdainn dona.
This is my question.	Is e seo mo cheist.
They try to hurt people.	Bidh iad a’ feuchainn ri daoine a ghoirteachadh.
She does not say what she could do.	Chan eil i ag innse dè a dh’ fhaodadh i a dhèanamh.
Many people have these feelings.	Tha na faireachdainnean sin aig mòran dhaoine.
Who it is, of course.	Cò e, gu dearbh.
We should go inside.	Bu chòir dhuinn a dhol a-steach.
We were still there when my parents got back.	Bha sinn fhathast ann nuair a fhuair mo phàrantan air ais.
I have never seen one before.	Chan fhaca mi fear a-riamh roimhe.
Something was familiar.	Bha rudeigin eòlach air.
It never rained.	Cha robh uisge ann a-riamh.
He did not receive a reply.	Cha d’ fhuair e freagairt.
He would go home and wait for darkness.	Bhiodh e a’ dol dhachaigh agus a’ feitheamh ris an dorchadas.
Play time.	Ùine cluiche.
I believe this is the desired effect.	Tha mi a 'creidsinn gur e seo a' bhuaidh a thathar ag iarraidh.
Fuck me, the water was cold.	Fuck mi, bha an t-uisge fuar.
He went home.	Chaidh e dhachaigh.
You and others are applying here.	Tha thu fhèin agus feadhainn eile a’ dèanamh tagradh an seo.
I recommend for anyone in my old position to give it a try.	Tha mi a’ moladh do dhuine sam bith a tha san t-seann suidheachadh agam feuchainn air.
Simply because there was nothing else left.	Gu sìmplidh air sgàth nach robh dad eile air fhàgail.
You can't worry about that much.	Chan urrainn dhut a bhith draghail mu dheidhinn sin gu mòr.
History page.	Duilleag eachdraidh.
We both knew that was not a good idea at the moment.	Bha fios aig an dithis againn nach b’ e deagh bheachd a bha sin an-dràsta.
I never gave up, I never gave up.	Cha do leig mi a-riamh, cha do leig mi seachad.
The movie is kind of based on that song.	Tha am film seòrsa stèidhichte air an òran sin.
And fewer players were involved as well.	Agus bha nas lugha de chluicheadairean an sàs ann cuideachd.
No, it's not.	Chan e, chan eil.
No one was ahead of him.	Cha robh duine air thoiseach air.
And that's what we call progress.	Agus is e sin a chanas sinn adhartas.
She was making good money, and she was good at it.	Bha i a’ dèanamh airgead math, agus bha i math air.
I don't even think they support the game anymore.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ toirt taic don gheama tuilleadh.
But you are late.	Ach tha thu fadalach.
Then we have to deal with it.	An uairsin feumaidh sinn dèiligeadh ris.
Well, except me.	Uill, ach a-mhàin mise.
The original version is dead.	Tha an dreach tùsail marbh.
Years can pass.	Faodaidh bliadhnaichean a dhol seachad.
There are bodies in the water.	Tha cuirp anns an uisge.
It was bad, and people laughed.	Bha e dona, agus rinn daoine gàire.
That man moved it, and it showed what had happened.	Ghluais an duine sin i, agus bha e a’ sealltainn mar a thachair.
She returned to the window, her phone in her hand.	Thill i chun na h-uinneig, am fòn aice na làimh.
Fresh air is in itself a very important part of health.	Tha èadhar ùr ann fhèin na phàirt glè chudromach ann an slàinte.
It has come a long way since then.	Tha e air a thighinn air slighe fhada bhon uairsin.
I intend to provide one, therefore.	Tha dùil agam fear a thoirt seachad, mar sin.
There were three sections.	Bha trì earrannan ann.
What your son once did, he may be able to do again.	An rud a rinn do mhac aon uair, is dòcha gum bi e comasach dha a dhèanamh a-rithist.
However, the picture is not that simple.	Ach, chan eil an dealbh cho sìmplidh ri sin.
Never be fast enough.	Na bi a-riamh luath gu leòr.
Then see where his ideas fit.	An uairsin faic far a bheil na beachdan aige a’ freagairt air.
Issue.	Cùis.
That's why you did not turn me in.	Sin as coireach nach do thionndaidh thu a-steach mi.
There is no end to the ways to leave here.	Chan eil crìoch air dòighean fàgail an seo.
I think everyone should have health care.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir cùram slàinte a bhith aig a h-uile duine.
But it is one of those things that you do.	Ach is e aon de na rudan sin a nì thu.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, ’s e òran snog a th’ ann.
His eyes filled with tears.	Lìon a shùilean le deòir.
I'm sorry this happened to your tour.	Tha mi duilich gun do thachair seo ri do chuairt.
You knew they were here.	Bha fios agad gu robh iad an seo.
But those experiences set a tone.	Ach tha na h-eòlasan sin a 'suidheachadh tòna.
Great family with lots of energy.	Teaghlach sgoinneil le tòrr lùth.
Glad you found the post helpful.	Toilichte gun d’ fhuair thu am post cuideachail.
All participants have reviewed the manuscript.	Tha a h-uile com-pàirtiche air ath-sgrùdadh a dhèanamh air an làmh-sgrìobhainn.
He could just imagine how she could answer that.	B’ urrainn dha dìreach smaoineachadh ciamar a fhreagradh i sin.
Basically, if you can't see, you can't beat it.	Gu bunaiteach, mura h-urrainn dhut fhaicinn, chan urrainn dhut a bhualadh.
Dry your fingers.	Tiormaich do chorragan.
This has been true for a long time, of course.	Tha seo air a bhith fìor o chionn fhada, gu dearbh.
For the first time in many months he was happy.	Airson a 'chiad uair ann am mòran mhìosan bha e toilichte.
They are telling you that spring is continuing its progress.	Tha iad ag innse dhut gu bheil an earrach a 'leantainn air adhart leis an adhartas aige.
But the heat problem.	Ach an duilgheadas teas.
If you want to win, you have to work with others.	Ma tha thu airson buannachadh, feumaidh tu a bhith ag obair còmhla ri daoine eile.
It wasn't me.	Cha b' e mise.
I own the machine.	Tha sealbh agam air an inneal.
Once only he raised his eyes.	Aon uair a-mhàin thog e suas a shùilean.
See me, yes, but do not reach me.	Faic mi, tha, ach na ruig mi.
Out to eat.	A-mach airson ithe.
The food was simple and straightforward.	Bha am biadh sìmplidh agus sìmplidh.
We will consider some of the potential impacts of the model.	Beachdaichidh sinn air cuid de na buaidhean a dh'fhaodadh a bhith aig a' mhodail.
Maybe I was even wrong.	Is dòcha gu robh mi ceàrr eadhon.
He brought it to the attention of the board.	Thug e gu aire a' bhuird e.
Everything is just the way it is.	Chan eil a h-uile dad ach mar a tha e.
That was as certain as himself.	Bha sin cho cinnteach ris fhèin.
Don't be so upset.	Na bi cho troimh-chèile.
It could not be either way.	Cha b’ urrainn dha a bhith air an dà dhòigh.
I believe it was only a matter of time before this happened.	Tha mi creidsinn nach robh ann ach ùine mus tachradh seo.
Not just in the mind.	Chan ann a-mhàin san inntinn.
This site does not provide cost information.	Chan eil an làrach-lìn seo a’ toirt seachad fiosrachadh mu chosgais.
Data is sourced from the latest available sources.	Tha dàta a’ tighinn bho na stòran as ùire a tha rim faighinn.
This agrees with the findings of several other studies.	Tha seo ag aontachadh le toraidhean grunn sgrùdaidhean eile.
The approach is excellent for the development of line copy images.	Tha an dòigh-obrach air leth math airson leasachadh ìomhaighean leth-bhreac loidhne.
Play your part in something that really matters.	Cluich do phàirt ann an rudeigin a tha fìor chudromach.
Start any new job with an open mind.	Tòisich obair ùr sam bith le inntinn fhosgailte.
I did not expect him to sleep well.	Cha robh dùil agam gum biodh e a’ cadal cho math sa tha e.
Now, the internet has created a place.	A-nis, tha an eadar-lìon air àite a chruthachadh.
I would be a doctor.	Bhithinn nam dhotair.
Hand and heart.	Làmh agus cridhe.
Whether it's cold or snowy, we need to find a goal.	Ge bith an e fuachd no sneachda a bh’ ann, feumaidh sinn amas fhaighinn.
It was not of the same material.	Cha robh e den aon stuth.
That was the only reason why so many things changed.	B’ e sin an aon adhbhar a dh’atharraich tòrr rudan.
In fact, it's coming into the season.	Gu dearbh, tha e a 'tighinn a-steach don t-seusan.
Just our legs stuck out.	Dìreach ar casan steigte a-mach.
That would seem to be the case here.	Bhiodh e coltach gur e sin a’ chùis an seo.
Similar results were observed in a further experiment.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaicinn ann an deuchainn a bharrachd.
I think they guys are good.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad gu math air guys.
I was like one woman like that.	Bha mi mar aon bhoireannach mar sin.
In a few minutes, he lost everything.	Ann am beagan mhionaidean, chaill e a h-uile càil.
You need to focus on the task at hand.	Feumaidh tu fòcas a chuir air a’ ghnìomh a tha ri làimh.
Thank you in advance for any help.	Tapadh leibh ro làimh airson cuideachadh sam bith.
Have a look at this page.	Thoir sùil air an duilleag seo.
Yes, it takes more of it to get the job done sometimes.	Tha, tha feum air barrachd dheth airson an obair a dhèanamh uaireannan.
No, of course not.	Chan e, chan eil gu dearbh.
Eventually, he slowly lifted away.	Mu dheireadh, thog e air falbh gu socair.
I wanted to be.	Bha mi airson a bhith.
And of course, they do.	Agus gu dearbh, tha iad a 'dèanamh.
It would have been weird if it hadn't.	Bhiodh e air a bhith neònach mura robh.
It was so real.	Bha e cho fìor.
There is no word on whether any new music will appear.	Chan eil guth air co-dhiù an nochd ceòl ùr sam bith.
The men will not stop.	Cha stadadh na fir.
Two steps forward.	Dà cheum air adhart.
Remove from the pan and run briefly under cold water.	Thoir air falbh iad bhon phaban agus ruith iad airson ùine ghoirid fo uisge fuar.
Our vote is our spring.	Is e ar bhòt an earrach againn.
Very friendly breakfast room staff.	Luchd-obrach seòmar bracaist glè chàirdeil.
Therefore, motherhood should be respected and loved.	Mar sin, bu chòir spèis agus gràdh a thoirt dha mhàthair.
He opened one of them.	Dh’fhosgail e fear dhiubh.
It has nothing to do with skin color.	Chan eil gnothach sam bith aige ri dath craiceann.
You should be sure.	Bu chòir dhut a bhith cinnteach.
If you think it was well written, do the same.	Ma bha thu a’ smaoineachadh gu robh e sgrìobhte gu math, dèan an aon rud.
This may not be what you want.	Is dòcha nach e seo a tha thu ag iarraidh.
Lots of money being spent on lies.	Tòrr airgid ga chosg air breugan.
In an exam, everything seemed to be fine.	Ann an deuchainn, bha coltas gu robh a h-uile dad gu math.
This was the highest increase on any network for that week.	B' e seo an àrdachadh as àirde air lìonra sam bith airson na seachdain sin.
It is much more detailed.	Tha e tòrr nas mionaidiche.
All participants signed written informed consent.	Shoidhnig a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte.
If the tumor were cut out, the body could survive.	Nam biodh am tumhair air a ghearradh a-mach, dh'fhaodadh an corp a bhith beò.
I know that sounds weird but that's the way it feels.	Tha fios agam gu bheil sin a’ faireachdainn neònach ach sin mar a tha e a’ faireachdainn.
Neither do people.	Ni mò a tha daoine.
But they will.	Ach bidh iad.
But you can't ask me to make the same choices.	Ach chan urrainn dhut iarraidh orm na h-aon roghainnean a dhèanamh.
I can’t wait to read a lot more from you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus tòrr a bharrachd a leughadh bhuat.
He plays against the top lines.	Bidh e a’ cluich an aghaidh nan loidhnichean as àirde.
She needed a break.	Bha feum aice air fois.
They explain why the two situations are so different.	Tha iad a’ mìneachadh carson a tha an dà shuidheachadh cho eadar-dhealaichte.
Student achievement was measured as the average mark over the year.	Chaidh coileanadh oileanach a thomhas mar a’ chomharra cuibheasach thar na bliadhna.
We are part of the world.	Tha sinn mar phàirt den t-saoghal.
I will hardly be sick again.	Cha mhòr gum bi mi tinn tuilleadh.
The lights below.	Na solais gu h-ìosal.
My brother did that.	Rinn mo bhràthair sin.
He was sitting on top of the bed in his new clothes.	Bha e na shuidhe air mullach na leapa ann an aodach ùr.
I should have known there was more here.	Bu chòir gum biodh fios agam gu robh barrachd ann an seo.
There will be no regular board meeting that night.	Cha bhi coinneamh bùird cunbhalach ann air an oidhche sin.
This is extremely useful data.	Is e dàta air leth feumail a tha seo.
Who knows, you may have a new friend.	Cò aig tha fios, is dòcha gu bheil caraid ùr agad.
If so, the error will be returned from the current action.	Ma tha, thèid a’ mhearachd a thilleadh bhon ghnìomh làithreach.
Lots of human history.	Tòrr de dh'eachdraidh daonna.
There is more in discussion right now.	Tha barrachd ann an deasbad an-dràsta.
I was fighting.	Bha mi a’ sabaid.
I'm going to.	Tha mi dol a.
I used to write one particular word over and over again.	B’ àbhaist dhomh aon fhacal sònraichte a sgrìobhadh a-rithist is a-rithist.
His reason returned to him.	Thill an t-adhbhar aige thuige.
They said nothing.	Cha tuirt iad dad.
The moment had come.	Bha a mhionaid air tighinn.
That didn't work.	Cha do dh’obraich sin.
She has amazing energy.	Tha lùth iongantach aice.
Then again, it probably won't.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach bi.
So did the rest.	Mar sin rinn an còrr dheth.
We tried a lot of different things.	Dh’fheuch sinn tòrr rudan eadar-dhealaichte.
Get inside.	Faigh a-mach a-staigh.
The picture is clear and very good.	Tha an dealbh soilleir agus fìor mhath.
I'm usually out.	Tha mi a-muigh mar as trice.
So much activity.	Uiread de ghnìomhachd.
When not, you may need to work for your logic.	Nuair nach eil, is dòcha gum feum thu a bhith ag obair airson do loidsig.
Especially since they are constantly changing.	Gu h-àraidh leis gu bheil iad daonnan ag atharrachadh.
It was a running suit.	Bha e na aodach ruith.
They were poor.	Bha iad bochd.
I did not know exactly what that meant.	Cha robh làn fhios agam dè bha sin a’ ciallachadh.
Everything here is ruined.	Tha a h-uile dad an seo air a sgrios.
The world lies to you.	Tha an saoghal na laighe dhut.
Running the signal would stop the train.	Nan ruith e an comharra bhiodh an trèana air a stad.
Mix in a little cooking water.	Measg ann am beagan uisge còcaireachd.
The new one soon became old.	Ann an ùine ghoirid, thàinig am fear ùr gu bhith na sheann aois.
And we could use your help again tomorrow.	Agus dh’ fhaodadh sinn do chuideachadh a chleachdadh a-rithist a-màireach.
His parents are his world.	Is e a phàrantan an saoghal aige.
This brings us to the second problem.	Bheir seo sinn chun dàrna duilgheadas.
I will do my best to make it smooth and fast.	Nì mi mo dhìcheall gus a dhèanamh rèidh agus luath.
He said alright.	Thuirt e ceart gu leòr.
I hope you have something strong to try.	Tha mi an dòchas gu bheil rudeigin làidir agad airson feuchainn.
There is nothing worse than a really loud band that looks like shit.	Chan eil dad nas miosa na còmhlan fìor àrd a tha coltach ri shit.
He did not know how little he knew.	Cha robh fios aige cho beag 's a bha fios aige.
It's easy to work with.	Tha e furasta obrachadh leis.
His death did not affect the spread of the match.	Cha tug a bhàs buaidh air sgaoileadh a' gheama.
This was a relatively new development.	B’ e leasachadh caran ùr a bha seo.
Production range was shown.	Chaidh raon riochdachaidh a shealltainn.
Things are going well.	Tha cùisean a’ dol air a shlighe.
We have a right and we are not going to do anything but that.	Tha còir againn agus chan eil sinn a’ dol a dhèanamh dad ach sin.
Come on then.	Thig air adhart an uairsin.
And a lot of them are about.	Agus tha tòrr dhiubh mu dheidhinn.
No one comes between us.	Cha tig duine eadarainn.
It's just information.	Chan eil ann ach fiosrachadh.
But she had been honest.	Ach bha i air a bhith onarach.
It's in their hands.	Tha e nan làmhan.
They also have board games, and usually have a band.	Tha geamannan bùird aca cuideachd, agus mar as trice bidh còmhlan aca.
Birth is very much a team effort.	Tha breith gu mòr na oidhirp sgioba.
We will work out that.	Obraichidh sinn a-mach sin.
He has to go.	Feumaidh e falbh.
When it's irrelevant, it's hidden.	Nuair nach eil e buntainneach, bidh e falaichte.
We found her a little later, outside the library.	Lorg sinn i beagan nas fhaide air adhart, taobh a-muigh an leabharlann.
I did not want to pay someone.	Cha robh mi airson cuideigin a phàigheadh.
It was there, it did.	Bha e ann, rinn e.
The data shown here are an average of four separate trials.	Tha an dàta a tha air a shealltainn an seo cuibheasach de cheithir deuchainnean fa leth.
We were not perfect.	Cha robh sinn foirfe.
It gives us a place to stand as we grow.	Tha e a’ toirt dhuinn àite airson seasamh fhad ‘s a tha sinn a’ fàs.
And it was.	Agus bha.
The risk of death posed by this defender was enormous.	Bha an cunnart bàis a chruthaich an neach-dìon seo mòr.
We need the work.	Feumaidh sinn an obair.
I recommend taking the following steps.	Tha mi a’ moladh na ceumannan a leanas a ghabhail.
Minute after minute passed.	Mionaid às deidh mionaid a dhol seachad.
So they walk for three days.	Mar sin bidh iad a 'coiseachd airson trì latha.
This was my first year in office and it passed quickly.	B’ e seo a’ chiad bhliadhna agam san dreuchd agus chaidh e seachad gu math luath.
Before he leaves.	Mus tèid e air falbh.
The evening meal is served.	Thathas a’ toirt seachad biadh na h-oidhche.
One representative image is shown.	Tha aon ìomhaigh riochdachail air a shealltainn.
It's something, and don't forget it.	Is e rudeigin a th’ ann, agus na dìochuimhnich thu e.
The photography community, on the other hand, is a real community.	Tha a’ choimhearsnachd dhealbhan, air an làimh eile, na choimhearsnachd dha-rìribh.
He seems to have a lot of bad luck.	Tha e coltach gu bheil tòrr droch fhortan aige.
Life is an exception, enduring death.	Tha beatha mar eisgeachd, bàs seasmhach.
You never know.	Chan eil fios agad a-riamh.
The two got to know each other a little better.	Chuir an dithis eòlas air a chèile beagan na b’ fheàrr.
It’s pretty close to getting his degree, you know.	Tha e gu math faisg air a cheum fhaighinn, eil fhios agad.
Until high school, he was the only dark student in the class.	Gu ruige àrd-sgoil, b 'e an aon oileanach dorcha sa chlas.
One option is to go it alone.	Is e aon roghainn a bhith a’ dol a-mach leat fhèin.
Use within a day.	Cleachd taobh a-staigh latha.
In his mind, there was no question about it.	Na inntinn, cha robh ceist sam bith ann mu dheidhinn.
One by one each of us stood up and formed a circle.	Aon às deidh aon sheas gach fear againn agus chruthaich sinn cearcall.
Play with his children.	Cluich le a chlann.
Run into the dead space and all three are open to you.	Ruith a-steach don àite marbh agus is ann leatsa a tha na trì fosgailte.
We understand you.	Tha sinn gad thuigsinn.
And her face.	Agus a h-aghaidh.
Stop it.	Cuir stad air.
He was able to capture us and him before anyone fell.	Bha e comasach dhuinn sinn fhèin agus esan a ghlacadh mus do thuit duine.
But it is better not to post anything.	Ach tha e nas fheàrr gun a bhith a’ postadh rud sam bith.
Anyway, at least he's got the best shot.	Co-dhiù, ’s e am peilear as fheàrr a th’ aige.
It is time to act on that decision.	Tha an t-àm ann gnìomh a dhèanamh air a’ cho-dhùnadh sin.
She described it as the center of her world.	Thug i iomradh air mar mheadhan an t-saoghail aice.
He returned to the room, turned on the television.	Thill e a-steach don t-seòmar, thionndaidh e suas an telebhisean.
It is an empty comment.	Is e beachd falamh a th’ ann.
Too much.	Gu math cus.
There are big players.	Tha cluicheadairean mòra ann.
She was told to go down.	Chaidh innse dhi a dhol sìos.
I was in the hospital for one year.	Bha mi san ospadal airson aon bhliadhna.
People want control of their own lives.	Tha daoine ag iarraidh smachd air am beatha fhèin.
I want the three of you to look after each other.	Tha mi airson 's gum bi an triùir agaibh a' coimhead às dèidh a chèile.
In a field.	Ann an achadh.
The faster you write, the more you can write.	Mar as luaithe a sgrìobhas tu, is ann as motha as urrainn dhut sgrìobhadh.
There is no other sound.	Chan eil fuaim sam bith eile ann.
It's coming back.	Tha e a’ tighinn air ais.
Promise them better sales.	Geall dhaibh reic nas fheàrr.
The country he found was happy with it.	Bha an dùthaich a lorg e toilichte leis.
And he wants to make you happy.	Agus tha e airson do dhèanamh toilichte.
Think of yourself back at the house where you grew up.	Smaoinich thu fhèin air ais aig an taigh anns an do dh'fhàs thu suas.
They were both eating.	Bha an dithis ag ithe.
I couldn't help but see myself as if from above.	Cha b 'urrainn dhomh cuideachadh le bhith gam fhaicinn fhèin mar gum biodh bho shuas.
You have to keep yourself out there.	Feumaidh tu thu fhèin a chumail a-muigh an sin.
In this case, the quality of the camera is paramount.	Anns a 'chùis seo, tha càileachd a' chamara air leth cudromach.
Not close enough to continue.	Chan eil e faisg gu leòr airson leantainn air adhart.
The situation was clear in any language.	Bha an suidheachadh soilleir ann an cànan sam bith.
And he had gone after her father.	Agus bha e air a dhol às deidh a h-athar.
The approach is very general.	Tha an dòigh-obrach gu math coitcheann.
Most were destroyed on earth.	Chaidh a’ mhòr-chuid a sgrios air an talamh.
I find that the surface of a hot press works best.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil uachdar preas teth ag obair as fheàrr.
I'm doing this for you.	Tha mi a’ dèanamh seo dhut.
I cook breakfast.	Tha mi a' còcaireachd bracaist.
Maybe the master is still around somewhere.	Is dòcha gu bheil am maighstir fhathast timcheall an àiteigin.
Each room comes with a private bathroom.	Bidh gach seòmar a’ tighinn le seòmar-ionnlaid prìobhaideach.
She knew exactly what was bothering him.	Bha fios aice dè dìreach a bha a’ cur dragh air.
It does not have to cut into required government programs.	Chan fheum e gearradh a-steach do phrògraman riaghaltais a tha a dhìth.
Nevertheless, he began to worry a little.	A dh'aindeoin sin, thòisich e air beagan dragh a ghabhail.
That was the end of me.	Sin a bha sin na chrìoch dhomh.
The data represent at least three independent trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
So keep moving.	Mar sin cùm a’ gluasad.
It's like an interesting place.	Tha e coltach ri àite inntinneach.
It never started.	Cha do thòisich e a-riamh.
It is more important to the network.	Tha e nas cudromaiche don lìonra.
I had to be here for this vote.	B’ fheudar dhomh a bhith an seo airson a’ bhòt seo.
They were not injured.	Cha deach an gortachadh.
I love that about our country.	Tha gaol agam air sin mun dùthaich againn.
Some of us have focused on ourselves.	Tha cuid againn air fòcas a chuir oirnn fhìn.
She said she was the girl's mother.	Thuirt i gur i màthair na h-ìghne.
There are no individual contributors to this article who require informed consent.	Chan eil com-pàirtichean fa-leth san artaigil seo a dh’ fheumadh cead fiosraichte.
The others were silent, watching him.	Bha càch sàmhach, ag amharc air.
To cut that off is to cut off my communication.	Gus sin a ghearradh dheth is e mo chonaltradh a ghearradh dheth.
We work in the same field, which is rare, but fun.	Bidh sinn ag obair san aon raon, rud a tha tearc, ach spòrsail.
You can't be a couple.	Chan urrainn dhut a bhith nad chàraid.
The room could also have used a nice chair.	Cuideachd dh’ fhaodadh an seòmar a bhith air cathair snog a chleachdadh.
I thought that was great.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sin math.
Together they ran and threw the weight into the door.	Còmhla ruith iad agus thilg iad an cuideam a-steach don doras.
Fire away, ask anything you want.	Teine air falbh, faighnich rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
He kept the gun out of his reach.	Chùm e an gunna suas as a ruigsinneachd.
I do not have time to tell long stories.	Chan eil ùine agam sgeulachdan fada innse.
Process is not the thing.	Chan e am pròiseas an rud.
It's more important than ever.	Tha e nas cudromaiche na bha e a-riamh.
That's the beginning.	Sin an toiseach.
The mind.	Na inntinn.
You've got some luck.	Tha beagan fortan air a bhith agad.
Everyone was watching a movie together.	Bha a h-uile duine a’ coimhead film còmhla.
So it's like this.	Mar sin tha e mar seo.
The main thing is to have fun together.	Is e am prìomh rud spòrs a bhith agad còmhla.
I went to bed.	Chaidh mi dhan leabaidh.
I know you can do better.	Tha fios agam gun urrainn dhut a dhèanamh nas fheàrr.
This time it still looks like it.	An turas seo tha e coltach fhathast.
You have to do it one more time.	Feumaidh tu a dhèanamh aon uair eile.
Now we have a chance to leave.	A-nis tha cothrom againn falbh.
But the system got it wrong.	Ach fhuair an siostam ceàrr e.
Just to be on your shoulder to cry on.	Dìreach airson a bhith nad ghualainn airson caoineadh air.
The word simply means spirit.	Tha am facal dìreach a’ ciallachadh spiorad.
As a teacher.	Mar thidsear.
You will be free to dream whenever you want.	Bidh thu saor airson bruadar aig àm sam bith a thogras tu.
I had the real thing last year.	Bha an fhìor rud agam an-uiridh.
You can see deep into the night.	Chì thu domhainn san oidhche.
But studies have found mixed evidence.	Ach tha sgrùdaidhean air fianais mheasgaichte a lorg.
It is light weight and well designed.	Tha cuideam gu math aotrom agus air a dheagh dhealbhadh.
Playing football.	A' cluich ball-coise.
Exercise is essential, but not for the reasons you think.	Tha eacarsaich deatamach, ach chan ann airson na h-adhbharan a tha thu a’ smaoineachadh.
Over silly little things too.	Thar rudan beaga gòrach cuideachd.
Clothes for the weather.	Aodach airson na h-aimsire.
He did most of his research.	Rinn e a’ mhòr-chuid de dheuchainnean rannsachaidh.
I don't see anything wrong with that.	Chan eil mi a’ faicinn dad ceàrr air sin.
We had never thought about her.	Cha robh sinn a-riamh air smaoineachadh oirre.
Its fundamental value is real.	Tha a luach bunaiteach fìor.
Now, at this stage, development has been going on for some time.	A-nis, aig an ìre seo, bha leasachadh air a bhith a’ dol airson ùine.
That thought was harder to deal with than the others.	Bha an smuain sin na bu duilghe dèiligeadh ris na an fheadhainn eile.
Anyone who wants to jump in can comment.	Faodaidh duine sam bith a tha airson leum a-steach beachd a thoirt seachad.
I think we did well.	Tha mi a’ creidsinn gun do thagh sinn gu math.
There are success stories.	Tha sgeulachdan soirbheachais ann.
This is a clear indication of the presence of both in blood.	Tha seo na dhearbhadh soilleir air làthaireachd an dà chuid ann am fuil.
But stay with me.	Ach fuirich còmhla rium.
I could do nothing.	Cha b' urrainn dhomh dad a dhèanamh.
I knew something was wrong right away, it was too quiet.	Bha fios agam gu robh rudeigin ceàrr sa bhad, bha e ro shàmhach.
She fell on her knees beside him.	Thuit i air a glùinean ri thaobh.
She was very professional.	Bha i gu math proifeasanta.
See text for discussion.	Faic an teacsa airson deasbad.
He started to say more, then stopped and looked at me.	Thòisich e air barrachd a ràdh, an uairsin stad e agus choimhead e orm.
O so big, so strong.	O cho mòr, cho làidir.
Someone like me.	Duine mar mise.
I knew for sure how they felt.	Bha fios agam gu cinnteach mar a bha iad a’ faireachdainn.
It will be as you say.	Bidh e mar a chanas tu.
I'm starting to like you.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ còrdadh riut.
That he gave you a way to keep them off.	Gun tug e dhut dòigh air an cumail dheth.
We've identified some important features that we think you should look into.	Chomharraich sinn cuid de fheartan cudromach a tha sinn a’ smaoineachadh a bu chòir dhut coimhead a-steach.
We got a better and faster boat.	Fhuair sinn bàta na b’ fheàrr agus na bu luaithe.
It's a sweet song, and it's just getting better.	’S e òran binn a th’ ann, agus chan eil ann ach fàs nas fheàrr.
I will be better.	Bidh mi nas fheàrr.
Then speak this word.	Labhair an sin am facal so.
Here, we begin with the interview.	An seo, tòisichidh sinn leis an agallamh.
It allows you to get closer without fear.	Leigidh e leat tighinn nas fhaisge gun eagal.
We had another great day on the river.	Bha latha sgoinneil eile againn air an abhainn.
Some soldiers with their faces covered up.	Cuid de shaighdearan le an aghaidhean còmhdaichte suas.
That's exactly how it is.	Sin dìreach mar a tha e.
Keep an eye on them.	Cùm an sùilean ort.
They start working together.	Bidh iad a 'tòiseachadh ag obair còmhla.
Future research may address these limitations.	Dh’ fhaodadh rannsachadh san àm ri teachd dèiligeadh ris na cuingeadan sin.
A little early for the meeting.	Beagan tràth airson na coinneimh.
They were watching what was happening.	Bha iad a’ faicinn dè bha a’ tachairt.
He needed a plan, and quickly.	Bha feum aige air plana, agus gu sgiobalta.
I'm sorry I had to remove them.	Tha mi duilich gun robh agam ri an toirt air falbh.
I just couldn't have done it.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a dhèanamh.
Well, back to work.	Uill, air ais gu obair.
I think you have a guide in that one.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil stiùir agad san fhear sin.
Well, he did.	Uill, rinn e.
We know what's in it.	Tha fios againn dè a tha sa chùis.
Therefore, it is very important to carefully consider what you want.	Mar sin, tha e glè chudromach beachdachadh gu faiceallach air na tha thu ag iarraidh.
I think there is a good reason for its length.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil adhbhar math ann airson a fhad.
One of the most beautiful words in the world.	Aon de na faclan as brèagha san t-saoghal.
He loved fishing.	Bha e dèidheil air iasgach.
He simply did not know the answer.	Gu sìmplidh cha robh fios aige air an fhreagairt.
Share it now.	Roinn e a-nis.
We were watched by so many people in the industry.	Bha uimhir de dhaoine sa ghnìomhachas a’ coimhead oirnn.
During this time the level can jump several times.	Rè na h-ùine seo faodaidh an ìre leum grunn thursan.
Your family needs you.	Tha feum aig do theaghlach ort.
All possible facts and reasons.	A h-uile fìrinn agus adhbhar a dh’ fhaodadh a bhith ann.
I did not understand what she meant.	Cha do thuig mi dè bha i a’ ciallachadh.
Your baby is over and moving on, so are you.	Tha do phàiste seachad air agus a 'gluasad air adhart, agus mar sin tha thu fhèin.
Do things before they become something.	Dèan rudan mus tig iad gu bhith nan rudeigin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Tha sin na bhuannachd mhòr nuair a bhios tu a’ bruidhinn mu dheidhinn faighinn seachad air.
Everyone on the hunt could feel what was happening between us.	Dh’ fhaodadh a h-uile duine aig an t-seilg faireachdainn dè bha a’ tachairt eadarainn.
You rarely ask about my life.	Is ann ainneamh a bhios tu a’ faighneachd mu mo bheatha.
Conducted and analyzed experiments.	Rinn agus mion-sgrùdadh deuchainnean.
It was his business and it was mine.	B’ e na cùisean a bh’ aige agus b’ ann leamsa a bha e.
There is a distance in your mind but the game itself is slowing down.	Tha astar nad inntinn ach bidh an geama fhèin a’ fàs slaodach.
She does not know any better.	Chan eil fios aice nas fheàrr.
They chose to go through here.	Roghnaich iad a dhol troimhe an seo.
I'd like to tell you a story.	Bu toil leam sgeulachd innse dhut.
All in one night.	A h-uile ann an aon oidhche.
Part of the mouth was burned away in the incident.	Chaidh pàirt de bheul a losgadh air falbh san tachartas.
One or two of us will be leaving, perhaps to join him.	Bidh fear no dhà againn a’ falbh, is dòcha airson a dhol còmhla ris.
Production began during the war.	Thòisich an riochdachadh aig àm a 'chogaidh.
It is for a reason.	Tha e air adhbhar.
None of them are well maintained under close scrutiny.	Chan eil gin dhiubh a’ cumail suas gu math fo sgrùdadh dlùth.
To use.	Gus a chleachdadh.
I do not remember seeing her before that day in the waiting room.	Chan eil cuimhne agam a faicinn ron latha sin anns an t-seòmar feitheimh.
Three grown children.	Triùir chloinne a tha air fàs.
But you know that's not his whole energy policy.	Ach tha fios agad nach e sin am poileasaidh lùtha gu lèir aige.
This does not work, however.	Chan eil seo ag obair, ge-tà.
Feeling his love.	A' faireachdainn a ghràidh.
He does it with his words.	Bidh e ga dhèanamh leis na faclan aige.
Well, when you are wrong, you are wrong.	Uill, nuair a tha thu ceàrr, tha thu ceàrr.
I can no longer be a bad person to her.	Chan urrainn dhomh a bhith nad dhuine dona dhi tuilleadh.
Yes, you heard me right.	Tha, chuala tu mi ceart.
She uses the bathroom first.	Bidh i a’ cleachdadh an t-seòmar-ionnlaid an toiseach.
That's just silly for many, many reasons.	Tha sin dìreach gòrach airson iomadach, iomadach adhbhar.
It's moving.	Tha e a’ gluasad.
You have additional options which include drop.	Tha roghainnean a bharrachd agad a tha a’ toirt a-steach drop.
We fought the whole game.	Bha sinn a’ sabaid an geama gu lèir.
New knowledge.	Eòlas ùr.
We know what we do, we know what we want to build.	Tha fios againn dè a tha sinn a’ dèanamh, tha fios againn dè a tha sinn airson a thogail.
Heat and light.	Teas agus aotrom.
So, it's close to the sky.	Mar sin, tha e faisg air adhair.
It is up to you to decide who you are comfortable with.	Tha e an urra riutsa co-dhùnadh cò leis a tha thu comhfhurtail.
They have all been great.	Tha iad uile air a bhith math.
I know how far to go, and when to stop.	Tha fios agam dè cho fada ri dhol, agus cuin a stad mi.
None of us are perfect.	Chan eil gin againn foirfe.
Some are large.	Tha cuid mòr.
We were doing more business than ever before, it was just easy.	Bha sinn a’ dèanamh barrachd gnìomhachais na bha e a-riamh, bha e dìreach furasta.
To view this system click here.	Gus an siostam seo fhaicinn cliog an seo.
He had to win, and he still believed he could.	Dh'fheumadh e buannachadh, agus bha e fhathast a 'creidsinn gum b' urrainn dha.
Patients with positive vs.	Euslaintich le deimhinneach vs.
Taking a deep breath, he put himself on his feet.	A 'gabhail anail domhainn, chuir e e fhèin air a chasan.
You do not want it to change.	Chan eil thu airson gun atharraich e.
Of course you do not want to stop.	Gu dearbh chan eil thu airson stad.
Where the plate used to be.	Far am biodh an truinnsear.
For them, it was a real experience, a time like that.	Dhaibhsan b’ e fìor eòlas a bh’ ann, turas mar sin.
Then the bathroom door opened.	An uairsin dh’ fhosgail doras an t-seòmar-ionnlaid.
They want to see stronger female leaders.	Tha iad airson ceannardan boireann nas làidire fhaicinn.
But that's it.	Ach sin e.
I still have that book.	Tha an leabhar sin agam fhathast.
She tried to remember the last time she was in church.	Dh’fheuch i ri cuimhneachadh air an turas mu dheireadh a bha i san eaglais.
She was not afraid of the police.	Cha robh eagal oirre mu na poileis.
One, to prepare your current players.	Aon, gus na cluicheadairean gnàthach agad ullachadh.
We do the biggest experiments in the world.	Bidh sinn a’ dèanamh na deuchainnean as motha san t-saoghal.
We appreciate the fans and the support we receive.	Tha sinn a’ cur luach air an luchd-leantainn agus an taic a gheibh sinn.
It is important that you adhere to the mix every day.	Tha e cudromach gum bi thu buailteach don mheasgachadh gach latha.
This trip is not very happy thank you very much.	Chan eil an turas seo glè thoilichte mòran taing.
He is one of them, he says.	'S e fear dhiubh, tha e ag ràdh.
This may take some time depending on your internet connection.	Bheir seo beagan ùine a rèir do cheangal eadar-lìn.
If you are not listed, no problem.	Mura h-eil thu air an liosta, chan eil duilgheadas ann.
They have events throughout the winter.	Bidh tachartasan aca tron ​​gheamhradh.
I never expected to have four years together.	Cha robh dùil agam a-riamh gum biodh ceithir bliadhna againn còmhla.
He did nothing more than that.	Cha do rinn e dad a bharrachd air sin.
He wants to help.	Tha e airson cuideachadh.
We will set you on fire.	Cuiridh sinn na theine thu.
You can transfer data to other devices much faster.	Faodaidh tu dàta a ghluasad gu innealan eile fada nas luaithe.
He wants to leave, he said.	Tha e airson falbh, bha e ag ràdh.
He had a few letters to write.	Bha beagan litrichean aige ri sgrìobhadh.
Enter here, and if you win, your friends will love you.	Gabh a-steach an seo, agus ma bhuannaicheas tu, bidh gràdh aig do charaidean dhut.
It was my heart.	B 'e mo chridhe a bh' ann.
I just sat up in my seat.	Shuidh mi dìreach suas anns an t-suidheachan agam.
We use the best known tests.	Tha sinn a’ cleachdadh nan deuchainnean as fheàrr a tha aithnichte.
It makes me feel good.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn math.
Not that they will do you any good.	Chan e gun dèan iad math dhut.
She said there are bad people in the world, really bad people.	Thuirt i gu bheil droch dhaoine air an t-saoghal, fìor dhroch dhaoine.
Whatever application they make.	Ge bith dè an t-iarrtas a tha iad a 'dèanamh.
This was going to be tough.	Bha seo gu bhith cruaidh.
He is a good player.	Tha e na chluicheadair math.
It feels like a gift.	Tha e a’ faireachdainn mar thiodhlac.
In fact, it's like science.	Gu dearbh, tha e coltach ri saidheans.
No, it didn't.	Chan e, cha do rinn.
And for some reason, she stayed.	Agus airson adhbhar air choireigin, dh'fhuirich i.
Just let me feel like you are close to me.	Dìreach leig dhomh a bhith a 'faireachdainn gu bheil thu faisg orm.
A girl has to meet two heads.	Feumaidh nighean dà cheann-cinn a choinneachadh.
That could not be a good thing.	Cha b’ urrainn sin a bhith na rud math.
Stay away from windows and keep the lights off so you can hide.	Fuirich air falbh bho na h-uinneagan agus cùm na solais dheth gus an urrainn dhut falach.
They go to work, go to school, come home immediately.	Bidh iad a’ dol a dh’ obair, a’ dol dhan sgoil, a’ tighinn dhachaigh sa bhad.
None of them were scared to death.	Cha robh eagal a' bhàis air gin dhiubh.
Held done.	Air a chumail air a dhèanamh.
But this would seem to be the exception.	Ach bhiodh e coltach gur e seo an eisgeachd.
Then they started running.	An uairsin thòisich iad a 'ruith.
The world will change when this battle is over.	Bidh an saoghal air atharrachadh nuair a bhios am blàr seo seachad.
Until then he wants to keep it in practice.	Gu ruige sin tha e airson a chumail ann an cleachdadh.
He visits home from time to time.	Tadhlaidh e dhachaigh an-dràsta 's a-rithist.
Not like our first one.	Chan ann mar a’ chiad fhear againn.
That made me stronger.	Rinn sin mi nas làidire.
The end of the road.	Deireadh an rathaid.
The result looks exactly like the original data.	Bidh an toradh a’ coimhead dìreach mar an dàta tùsail.
Their defense has just been on another planet.	Tha an dìon aca dìreach air a bhith air planaid eile.
The drug.	Den droga.
If you are sad, let yourself cry.	Ma tha thu brònach, leig thu fhèin caoineadh.
Not sure what the injuries are.	Chan eil mi cinnteach dè na leòntan.
I'm sure it's a good library.	Tha mi cinnteach gur e leabharlann math a th’ ann.
The team later found that the lab worked best for older children.	Nas fhaide air adhart lorg an sgioba gu robh an obair-lann ag obair as fheàrr airson clann nas sine.
Choose how many you want to print.	Tagh cia mheud a tha thu airson a chlò-bhualadh.
I asked around for advice from those with experience.	Dh'iarr mi timcheall airson comhairle bhon fheadhainn le eòlas.
He is a very good father.	'S e athair fìor mhath a th' ann.
But you can start on your own, with your family, and with your community.	Ach faodaidh tu tòiseachadh leat fhèin, le do theaghlach, agus le do choimhearsnachd.
The conflict within it is social, not biological.	Tha an còmhstri taobh a-staigh e sòisealta, chan e bith-eòlasach.
You're not even going to answer.	Chan eil thu a’ dol a fhreagairt eadhon.
I will bring these children down.	bheir mi a' chlann so sios.
Where was that, he asked.	Càite an robh sin, dh'fhaighnich e.
They will help you sleep.	Cuidichidh iad thu gus cadal.
They want the money, dream of the money.	Tha iad ag iarraidh an airgid, bruadar air an airgead.
They learn from each other.	Bidh iad ag ionnsachadh bho chèile.
Further testing would be needed to fully confirm this.	Bhiodh feum air tuilleadh dheuchainnean gus seo a dhearbhadh gu h-iomlan.
But now you can't see.	Ach a-nis chan urrainn dhut fhaicinn.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
The heart of the body has a higher temperature than the skin.	Tha teòthachd nas àirde aig cridhe na bodhaig na tha sa chraiceann.
Focus groups to identify the issues may be helpful.	Is dòcha gum biodh buidhnean fòcais airson na cùisean a chomharrachadh feumail.
He can hardly take his eyes off her.	Is gann gun toir e dheth a shùilean.
Let those who hate you work for you.	Leig leis an fheadhainn air a bheil gràin obrachadh dhut.
And people have been doing this for a long time.	Agus tha daoine air a bhith a’ dèanamh seo airson ùine mhòr.
He has nothing to hide.	Chan eil dad aige ri fhalach.
This is very useful for us for personal work.	Tha seo gu math feumail dhuinn airson obair phearsanta.
Conversations are welcome.	Tha fàilte air còmhraidhean.
In every movement there are individuals.	Anns gach gluasad tha daoine fa leth.
It was not the soldiers who changed.	Cha b' e na saighdearan a dh'atharraich.
I'm in it, inside.	Tha mi a-staigh innte, na bhroinn.
She waited until she heard another breath, and another.	Dh'fhuirich i gus an cuala i anail eile, agus fear eile.
The man behind the big desk was writing fast.	Bha an duine air cùlaibh an deasg mhòir a' sgrìobhadh gu luath.
Extreme fighting.	Sabaid anabarrach.
I told you she doesn't have much knowledge of football.	Thuirt mi ribh nach eil mòran eòlais aice air ball-coise.
Not my brother.	Chan e mo bhràthair.
She suffered me.	Dh'fhuiling i mi.
They certainly can.	Faodaidh iad gu cinnteach.
He didn't care what other people thought.	Cha robh dragh aige air na bha daoine eile a’ smaoineachadh.
They were both lying on the ground, motionless.	Bha iad le chèile nan laighe air an talamh, gun ghluasad.
This understanding of authority.	An tuigse seo air ùghdarras.
But the truth is.	Ach tha an fhìrinn a’ seasamh.
There are several reasons.	Tha grunn adhbharan ann.
The tone was now very different.	Bha an tòn a-nis gu math eadar-dhealaichte.
Click on an image to find out more about this special feature.	Cliog air dealbh airson tuilleadh fiosrachaidh mun nì shònraichte sin.
You should try it, too.	Bu chòir dhut feuchainn air, cuideachd.
I just wanted to have my own business.	Bha mi dìreach airson mo ghnìomhachas fhìn a bhith agam.
No one came up but him.	Cha d' thàinig duine suas ach esan.
But no one wants to do the hard thing.	Ach chan eil duine airson an rud cruaidh a dhèanamh.
The finish line.	An loidhne crìochnachaidh.
They do not come with us in our lives, in fact, until they grow up.	Cha tig iad còmhla rinn nar beatha, dha-rìribh, gus am fàs iad.
We usually hold on to these people for as long as we can.	Mar as trice bidh sinn a’ cumail grèim air na daoine sin cho fada ‘s as urrainn dhuinn.
This is where people were turned into numbers.	Seo far an deach daoine a thionndadh gu àireamhan.
And it will be amazing.	Agus bidh e iongantach.
He no longer smokes, he says.	Chan eil e a’ smocadh tuilleadh, tha e ag ràdh.
Leave for this purpose must be obtained first.	Feumar fòrladh airson an adhbhair sin fhaighinn an toiseach.
Very clean, you know.	Glè ghlan, fhios agad.
They just weren't working properly.	Cha robh iad dìreach ag obair ceart.
This discovery may be due to the nature of our experimental material.	Dh’ fhaodadh an lorg seo a bhith mar thoradh air nàdar an stuth deuchainneach againn.
I was the one.	Bha mi am fear.
I got it this far.	Fhuair mi e cho fada seo.
Then he pushed himself up to his knees, but went no further.	An uairsin phut e e fhèin suas gu a ghlùinean, ach cha deach e na b’ fhaide.
However, this does not change the outcome.	Ach, chan eil seo ag atharrachadh an toradh.
We are not men.	Chan e fir a th’ annainn.
There is very little difference.	Is e glè bheag de dh 'eadar-dhealachadh a th' ann.
I will not do this.	Cha dèan mi seo.
Here is the problem.	Seo an duilgheadas.
He had no reason to tell me what he knew.	Cha robh adhbhar sam bith aige innse dhomh na bha fios aige.
In other words, understand your preferred work environment.	Ann am faclan eile, tuig an àrainneachd obrach as fheàrr agad.
These weapons are great.	Tha na buill-airm sin sgoinneil.
He chose four.	Thagh e ceithir.
There are obvious solutions to such problems.	Tha fuasglaidhean follaiseach aig duilgheadasan mar seo.
It is up to you to decide.	Tha e an urra riut fhèin co-dhùnadh.
I love everything he does.	Tha gaol agam air a h-uile rud a nì e.
This way of looking.	An dòigh seo air coimhead.
It is a beautiful night.	'S e oidhche bhrèagha a th' ann.
Everything went clear.	Chaidh a h-uile càil soilleir.
Happy people make happy horses.	Bidh daoine sona a’ dèanamh eich sona.
This can lead to other worries.	Faodaidh seo leantainn gu dragh eile.
Very little detail was provided.	Cha deach ach glè bheag de mhion-fhiosrachadh a thoirt seachad.
The lights were still on.	Bha na solais fhathast air.
It is not available.	Chan fhaighear e.
This is probably the most expensive option.	Is dòcha gur e seo an roghainn as daoire.
I would do anything to keep him out of that hospital.	Dhèanadh mi rud sam bith airson a chumail a-mach às an ospadal sin.
We try to explore each other, just to stay connected.	Bidh sinn a’ feuchainn ri sgrùdadh a dhèanamh air a chèile, dìreach airson fuireach ceangailte.
This process is discussed in more detail below.	Tha am pròiseas seo air a dheasbad nas mionaidiche gu h-ìosal.
Everything is peaceful when the children enter her room.	Tha a h-uile dad sìth nuair a thig a’ chlann a-steach don t-seòmar aice.
It's amazing how normal everything is.	Tha e iongantach cho àbhaisteach sa tha a h-uile dad.
There is no second party, or third party or more.	Chan eil dàrna pàrtaidh ann, no treas pàrtaidh no barrachd.
In that sense, we seem to appreciate the truth.	Anns an t-seagh sin, tha e coltach gu bheil sinn a’ cur luach air fìrinn.
I had an idea of ​​who the woman was.	Bha mo bheachd fhìn agam cò am boireannach a bh’ ann.
The responsibility comes from both sides.	Tha an t-uallach a’ tighinn bhon dà thaobh.
You got us.	Fhuair thu sinn.
They cannot rub.	Chan urrainn dhaibh suathadh.
We have some election questions that we need to answer ourselves.	Tha cuid de cheistean taghaidh againn a dh'fheumas sinn sinn fhìn a fhreagairt.
She found it just in time too.	Lorg i e dìreach ann an tìde cuideachd.
It gave him a lot of strength, though.	Thug e tòrr neart dha, ge-tà.
Very much.	Gu mòr.
Something similar is happening with sex now.	Tha rudeigin coltach ris a-nis a’ tachairt le gnè.
She is so angry.	Tha i cho feargach.
And look where he got us.	Agus seall far an d’ fhuair e sinn.
A way to protect the planet, to maintain its balance.	Dòigh air a 'phlanaid a dhìon, gus a cothromachadh a chumail suas.
And it only returns the data you need.	Agus cha till e ach dàta a dh’ fheumas tu.
For yourself.	Airson thu fhèin.
One of his own age and a younger woman.	Fear den aois aige fhèin agus boireannach nas òige.
Eventually, however, there was nothing left to do.	Mu dheireadh, ge-tà, cha robh dad air fhàgail ri dhèanamh.
But the name was wrong.	Ach bha an t-ainm ceàrr.
Any information you have may help us to close this issue.	Dh’ fhaodadh fiosrachadh sam bith a th’ agad ar cuideachadh gus a’ chùis seo a dhùnadh.
They looked at the two men who had died in silence.	Thug iad sùil air an dithis fhear a bha marbh ann an sàmhchair.
There is such a control strategy.	Tha ro-innleachd smachd mar sin ann.
Not songs like that.	Chan e òrain mar sin.
The wind had died down.	Bha a’ ghaoth air bàsachadh.
That's probably the best idea I could come up with.	Is dòcha gur e sin am beachd as fheàrr a b’ urrainn dhomh a thoirt seachad.
The man says it was a gift.	Tha an duine ag ràdh gur e tiodhlac a bh' ann.
No one was happy then.	Cha robh duine toilichte an uairsin.
Our government is too secretive.	Tha an riaghaltas againn ro dhìomhair.
Everyone was on the same page.	Bha a h-uile duine air an aon duilleag.
But you should talk to her about your concerns.	Ach bu chòir dhut bruidhinn rithe mu na draghan agad.
She is a girl who knows where she is going.	'S e nighean a th' innte aig a bheil fios càit a bheil i a' dol.
He could not tell if they had seen him.	Cha b' urrainn e innse am faca iad e.
This is a very good approach.	Is e dòigh-obrach fìor mhath a tha seo.
Times had changed.	Bha amannan air atharrachadh.
You may receive money, you may not receive, you may not receive.	Is dòcha gum faigh thu airgead, is dòcha nach fhaigh thu, is dòcha nach fhaigh thu.
Hell, you'll never use it.	Ifrinn, cha chleachd thu a-riamh e.
It's a learning experience.	Is e eòlas ionnsachaidh a th’ ann.
This will be explained later in detail.	Thèid seo a mhìneachadh nas fhaide air adhart gu mionaideach.
You feel like you are in a computer game or something.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu ann an geama coimpiutair no rudeigin.
She had said the things that had helped me start to change.	Bha i air na rudan a bha air mo chuideachadh a’ tòiseachadh ag atharrachadh a ràdh.
And he has done that.	Agus tha e air sin a dhèanamh.
Me or that danger out there.	Mise no an cunnart sin a-muigh an sin.
Please take a look at my code.	Feuch an toir thu sùil air a’ chòd agam.
Come see it.	Thig ga fhaicinn.
Sample pages were immediately used for analysis.	Chaidh sampaill de dhuilleagan a chleachdadh sa bhad airson mion-sgrùdadh.
It's a game that will definitely improve your focus.	Is e geama a th’ ann a leasaicheas d’ fhòcas gu cinnteach.
This is really the way they created their own art.	Is e seo dha-rìribh an dòigh anns an do chruthaich iad an cuid ealain fhèin.
I just got back from that one.	Fhuair mi air ais dìreach às an fhear sin.
Or leave the state.	No fàg an stàit.
The level without stone was similar in both groups.	Bha an ìre gun chloich coltach anns an dà bhuidheann.
Comment as often as you like.	Thoir beachd cho tric 's a tha thu ag iarraidh.
If successful, such measures can be tested in patients.	Ma shoirbhicheas leis, faodar ceumannan leithid seo a dhearbhadh ann an euslaintich.
Yes and no.	Tha agus chan eil.
If he could walk, it could work.	Nam b 'urrainn dha coiseachd, dh' fhaodadh e obrachadh.
So what we said last meant something.	Mar sin tha na thuirt sinn mu dheireadh a’ ciallachadh rudeigin.
He is in evidence.	Tha e ann am fianais.
They had died so easily.	Bha iad air bàsachadh cho furasta.
We were in two depths.	Bha sinn ann an dà dhoimhneachd.
One of my favorite moments happened on a family trip.	Thachair aon de na h-amannan as fheàrr leam air turas teaghlaich.
But I will not let that happen.	Ach cha leig mi le sin tachairt.
We will worry about that later.	Bidh dragh oirnn mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
Woman with colored eyes a.	Boireannach le sùilean an dath a.
As it may no longer exist.	Mar is dòcha nach eil e ann tuilleadh.
I am not wrong about these things.	Chan eil mi ceàrr air na rudan sin.
I have never done anything like this.	Cha do rinn mi a-riamh dad mar seo.
So there are no real goals.	Mar sin chan eil fìor amasan ann.
There are several suggested methods of attack and defense.	Thathas a’ moladh grunn dhòighean ionnsaigh is dìon.
But there are some problems with it.	Ach tha cuid de dhuilgheadasan ann leis.
I can't.	Chan urrainn dhomh.
This play was staged there for several years.	Chaidh an dealbh-chluich seo a chuir air adhart an sin airson grunn bhliadhnaichean.
I didn’t want to be there.	Cha robh mi airson a bhith ann.
Add to the plate.	Cuir ris a 'phlàta.
Let us understand this clearly.	Leig leinn seo a thuigsinn gu soilleir.
You might make a good choice and the story continues.	Is dòcha gun dèanadh tu deagh roghainn agus gun leanadh an sgeulachd.
The two men ran back to their car.	Ruith an dithis fhireannach air ais chun chàr aca.
We respect a strong culture.	Tha sinn a’ toirt spèis do chultar làidir.
It's a party.	'S e pàrtaidh a th' ann.
For now, it needs to think.	Airson an-dràsta, feumaidh e smaoineachadh.
The day the group left, many of the students started crying.	An latha a dh’fhalbh a’ bhuidheann, thòisich mòran de na h-oileanaich a’ caoineadh.
The results were very good.	Bha na toraidhean glè mhath.
And your sister is alive.	Agus tha do phiuthar beò.
I think we will be fine.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi sinn gu math.
Each product has its own rules.	Tha a riaghailtean fhèin aig gach toradh.
It is impossible to get this amount from food.	Tha e do-dhèanta an t-suim seo fhaighinn bho bhiadh.
It didn't take long to figure out what the location was.	Cha b’ fhada gus faighinn a-mach dè an t-àite a bh’ ann.
Never give up because someone else is telling you.	Na toir seachad gu bràth oir tha cuideigin eile ag innse dhut.
I could not do it.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh.
There are two relevant aspects to this definition.	Tha dà thaobh buntainneach den mhìneachadh seo.
Tell them to move on.	Innis dhaibh a dhol air adhart.
They had no concern for his physical or mental health.	Cha robh dragh sam bith aca mu a shlàinte corporra no inntinn.
You go with that.	Thèid thu le sin.
I have not seen the show before.	Chan fhaca mi an taisbeanadh roimhe.
We are the end of the business.	Is sinne deireadh a’ ghnìomhachais.
But that system worked.	Ach dh’obraich an siostam sin.
He never has.	Chan eil aige a-riamh.
I hope it's not bad.	Tha mi an dòchas nach eil e dona.
I do not love him.	Chan eil gaol agam air.
For a hundred and two, it looked very good.	Airson ceud is dhà, bha e a’ coimhead glè mhath.
My last post was on the date of my last long run.	Bha an post mu dheireadh agam air ceann-latha an ruith fhada mu dheireadh agam.
Why you were chosen to meet me.	Carson a chaidh do thaghadh airson coinneachadh rium.
You have another trip.	Tha turas eile agad.
Give us something to look forward to.	Thoir dhuinn rudeigin airson coimhead air adhart ris.
It's been nice.	Tha e air a bhith snog.
That was life.	B’ e sin am beatha.
Her voice is so different, but still so.	Tha a guth cho eadar-dhealaichte, ach fhathast mar sin.
But he still had to fulfill his responsibilities.	Ach dh'fheumadh e fhathast a dhleastanasan a choileanadh.
Time each half, especially in the second half.	Ùine gach leth, gu sònraichte san dàrna leth.
I still can't believe they signed it.	Chan urrainn dhomh fhathast a chreidsinn gun do chuir iad ainm ris.
Do it right! 	Dèan e ceart!
they told me.	dh'innis iad dhomh.
I grabbed the radio to see what was happening.	Rug mi air an rèidio gus faicinn dè bha a’ tachairt.
It was hard to go, what he was with two weeks ago.	Bha e duilich a dhol, dè leis a bha e o chionn dà sheachdain.
There is no known 'class name'.	Chan eil fios sam bith mu 'ainm' clas.
But he soon decided against it.	Ach cha b’ fhada gus an do cho-dhùin e na aghaidh.
It does not.	Chan eil seo a’ dèanamh.
I see the logic.	Tha mi a 'faicinn an loidsig.
Many of you have been or are now.	Tha mòran agaibh air a bhith ann neo a tha ann a-nis.
But not the kind you would think.	Ach chan e an seòrsa a bhiodh tu a’ smaoineachadh.
The other samples were prepared in the same manner.	Chaidh na sampallan eile ullachadh san aon dòigh.
Windows did the same.	Rinn Windows an aon rud.
The heavy machine had to be removed to get this one out.	B’ fheudar dha an t-inneal trom airson an tè seo a thoirt a-mach.
I'm not looking for a wife.	Chan eil mi a’ coimhead airson bean.
He was a brilliant, brilliant football player.	Bha e na chluicheadair ball-coise sgoinneil, sgoinneil.
People seem to realize that you have a weird job.	Tha e coltach gu bheil daoine a’ tuigsinn nach eil agad ach obair neònach.
He had an idea.	Bha beachd aige.
Sometimes there was a dream that they could not remember, or explain.	Uaireannan bha bruadar ann nach b 'urrainn dhaibh cuimhneachadh, no mìneachadh.
Of course, he thought.	Gu dearbh, smaoinich e.
I hope to lead one too.	Tha mi an dòchas fear a stiùireadh cuideachd.
It kind of makes sense, of course.	Tha e seòrsa de ciall, gu dearbh.
It was a lot of fun!	B’ e eòlas gu math spòrsail a bh’ ann!.
You have to join us too.	Feumaidh tu tighinn còmhla rinn cuideachd.
But things have changed that change over time.	Ach tha cùisean air atharrachadh a tha ag atharrachadh ùine.
It looked like it was getting dark.	Bha e coltach gu robh e a’ fàs dorcha.
It's a different job.	Is e dreuchd eadar-dhealaichte a th’ ann.
Just do not know what happened there.	Chan e dìreach fios dè thachair an sin.
Blood beside her, and someone dead.	Fuil ri a taobh, agus cuideigin marbh.
All the help that will help me to do this !.	Bidh a h-uile taic a tha gam chuideachadh gus seo a dhèanamh!.
See main text for details.	Faic am prìomh theacsa airson mion-fhiosrachadh.
Our approach provides the following explanations.	Tha an dòigh-obrach againn a’ toirt seachad a’ mhìneachaidh a leanas.
I think it's been months.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil mìosan air a bhith ann.
Figure out which rooms are too cool or warm.	Figear a-mach dè na seòmraichean a tha ro fhionnar no blàth.
Think about some of them.	Smaoinich air cuid dhiubh.
We got our wish.	Fhuair sinn ar miann.
Send us your stories and photos.	Cuir thugainn do sgeulachdan agus dealbhan.
You can hardly hear me.	Is gann gun cluinn thu mi.
Things were about to change.	Bha cùisean gu bhith ag atharrachadh.
And it's a building block right now.	Agus is e obair togail a th’ ann an-dràsta.
It can be added.	Faodar a chuir.
But this morning let me just say this.	Ach sa mhadainn an-diugh leig dhomh dìreach seo a ràdh.
He raised it.	Thog e e.
The words seemed to bother him.	Bha coltas gun do chuir na faclan pian air.
It was busy and loud.	Bha e trang agus bha e àrd.
There is nothing for me but the next life.	Chan eil dad ann dhòmhsa ach an ath bheatha.
We will try to achieve these things.	Feuchaidh sinn ris na rudan sin a choileanadh.
Everything is in place.	Tha a h-uile dad na àite.
She cost me good men.	Chosg i fir mhath dhomh.
All orders must be paid in full.	Feumar a h-uile òrdugh a phàigheadh ​​​​gu h-iomlan.
Running on them one by one.	A 'ruith orra aon ri aon.
Between you and your own sense of reality.	Eadar thu fhèin agus do mhothachadh fhèin air fìrinn.
The only problem is getting the box moving.	Is e an aon dhuilgheadas toirt air a’ bhogsa gluasad.
It is not a proposed law.	Chan e lagh a tha air a mholadh.
However, it does not work.	Ach, chan eil e ag obair.
A lot has happened.	Tha tòrr air tachairt.
A way to talk to them, find out what they want.	Dòigh air bruidhinn riutha, faighinn a-mach dè a tha iad ag iarraidh.
I have been talking to your father.	Tha mi air a bhith a’ bruidhinn ri d’ athair.
Now that would be progress.	A-nis is e adhartas a bhiodh ann.
But this blood has three.	Ach tha triuir aig an fhuil so.
But there is something else, something amazing.	Ach tha rudeigin eile ann, rudeigin iongantach.
But this is not what is taught by example.	Ach chan e seo a tha air a theagasg le eisimpleir.
He loves his job.	Tha e dèidheil air an obair aige.
I wanted the negative characters in my movie to be bigger.	Bha mi airson gum biodh na caractaran àicheil anns an fhilm agam nas motha.
And finally, this is not something you take pictures of.	Agus mu dheireadh, chan e seo rudeigin a thogas tu dealbhan dheth.
Days passed and there was no food.	Chaidh làithean seachad agus cha robh biadh ann.
Families with children.	Teaghlaichean le clann.
Each of them will be repeated several times.	Bidh gach fear dhiubh air ath-aithris grunn thursan.
When it comes to train travel.	Nuair a thig e gu siubhal air trèana.
She was his focus, everything.	Bha i na fòcas aige, a h-uile dad.
He was out of this world.	Bha e a-mach às an t-saoghal seo.
They want you to take care of this land.	Tha iad airson gun toir thu cùram don fhearann ​​​​seo.
If she is ever fit to rule again.	Ma tha i a-riamh iomchaidh airson riaghladh a-rithist.
Maybe we'll die together.	Is dòcha gum bàsaich sinn còmhla.
But two things are for sure if random memories are interesting.	Ach dà rud cinnteach ma tha cuimhneachain air thuaiream inntinneach.
It came out then.	Thàinig e a-mach an uairsin.
The company is very good and in a high growth industry.	Tha a 'chompanaidh fìor mhath agus ann an gnìomhachas àrd-fhàs.
We'll see the rest.	An còrr chì sinn.
Air has no market value.	Chan eil luach margaidh aig adhair.
As they fail, we cry.	Mar a bhios iad a 'fàilligeadh, bidh sinn a' caoineadh.
How did you do it ?.	Ciamar a rinn thu e?.
He couldn't be.	Cha b' urrainn dha a bhith.
I know two people experienced something.	Tha fios agam gun do chuir dithis eòlas air rudeigin.
You drew the knife for me.	'S tusa a tharruing an sgian orm.
Your job, you did it last night.	An obair agad, rinn thu a-raoir e.
Eight days a week, of course.	Ochd latha san t-seachdain, gu dearbh.
It made me laugh too.	Thug e orm gàire a dhèanamh cuideachd.
Make time for the move, but don’t push it.	Dèan ùine airson a 'ghluasaid, ach na bi ga phutadh.
Then they went, and with them went my child.	An sin dh' fhalbh iad, agus maille riu chaidh mo leanabh.
A bone was placed in front of him.	Chaidh cnàimh a chuir air thoiseach air.
I wear her wedding ring to make her feel close.	Bidh mi a’ caitheamh a fàinne pòsaidh gus am bi i a’ faireachdainn faisg.
He couldn’t beat it in the spring training.	Cha b 'urrainn dha bualadh leis ann an trèanadh an earraich.
Young people often have pain.	Gu math tric bidh pian aig daoine òga.
So we can break it down a bit.	Mar sin is urrainn dhuinn a bhriseadh sìos beagan.
But she was going to need more than that.	Ach bha i gu bhith feumach air barrachd na sin.
It is a cheap, high quality knife.	Is e sgian saor de chàileachd fìor mhath a th’ ann.
Some experimental games.	Cuid de gheamannan deuchainneach.
But the characters, the characters as well, are too good.	Ach tha na caractaran, na caractaran cho math, ro mhath.
So let them cry.	Mar sin leig leotha caoineadh.
There was no need to decide on the previous cases.	Cha robh feum air co-dhùnadh mu na cùisean a bha roimhe.
She simply did not give up.	Gu sìmplidh cha do leig i seachad.
None are back on success.	Chan eil gin air ais air soirbheachas.
Our faces rub.	Bidh ar n-aghaidhean a’ suathadh.
It takes time.	Feumaidh e ùine.
We couldn't eat when we wanted to.	Cha b' urrainn dhuinn ithe nuair a bha sinn ag iarraidh.
This will be just as good.	Bidh seo a cheart cho math.
People are going to see a completely different side to us.	Tha daoine a’ dol a dh’fhaicinn taobh gu tur eadar-dhealaichte dhuinne.
The empty set.	An seata falamh.
She was so stupid, she could only feel it.	Bha i cho gòrach, cha b’ urrainn dhi ach faireachdainn.
I have lost heart, and death is over me.	Chaill mi cridhe, agus tha bàs os mo chionn.
And that's what's really important here.	Agus ’s e sin a tha gu sònraichte cudromach an seo.
This is not a big deal.	Chan e gnothach mòr a tha seo.
Brown in order.	Am Brùnach ann an ordugh.
They can hurt you with their words.	Faodaidh iad do ghortachadh leis na faclan aca.
Anyone can have blue eyes, he said.	Faodaidh sùilean gorma a bhith aig duine sam bith, thuirt e.
It was probably a shoulder.	Is dòcha gur e gualainn a bh’ ann.
But she did not stop.	Ach cha do stad i.
You are fine and you will stay well.	Tha thu gu math agus fuirichidh tu gu math.
And he appeared ready to fight.	Agus nochd e deiseil airson sabaid.
Because there are too many players.	Leis gu bheil cus chluicheadairean ann.
The two women had not seen each other for over thirty years.	Chan fhaca an dithis bhoireannach a chèile airson còrr air trithead bliadhna.
There was so much talk about that, the year has just passed.	Bha na h-uidhir de bhruidhinn air a sin, am bliadhna dìreach seachad.
I hope you feel better soon !.	Tha mi an dòchas gum bi thu a’ faireachdainn nas fheàrr a dh’ aithghearr!.
The sad part is over right now.	Tha am pàirt duilich seachad an-dràsta.
These are not just words.	Chan e dìreach faclan a tha sin.
As my mother says, it comes around every year.	Mar a tha mo mhàthair ag ràdh, tha e a 'tighinn timcheall a h-uile bliadhna.
It was not needed at all.	Cha robh feum air idir.
He came over and took our orders.	Thàinig e a-null agus ghabh e na h-òrdughan againn.
I felt that you should hear it from me.	Bha mi a’ faireachdainn gum bu chòir dhut a chluinntinn bhuam gu dìreach.
It seemed unbelievable.	Bha e coltach do-chreidsinneach.
Maybe just coffee.	Is dòcha dìreach cofaidh.
And who can not get behind that ?.	Agus cò nach fhaigh air cùl sin?.
She is never right from the last child.	Chan eil i a-riamh ceart bhon leanabh mu dheireadh.
Connecting with life involves connecting with people.	Tha ceangal ri beatha a’ toirt a-steach ceangal ri daoine.
I was very worried.	Bha dragh mòr orm.
His ultimate goal was to help others.	B’ e a mhiann mu dheireadh daoine eile a chuideachadh.
It will help with my table image.	Bidh e na chuideachadh leis an ìomhaigh bùird agam.
This little shop has been a soft place for me to fall.	Tha a’ bhùth bheag seo air a bhith na àite bog dhomh airson tuiteam.
When it came down to.	Nuair a thàinig e sìos gu.
A small woman, a difficult face to figure out there.	Boireannach beag, aodann duilich a dhèanamh a-mach an sin.
I studied it with interest.	Rinn mi sgrùdadh air le ùidh.
You have to find it and shut it down.	Feumaidh tu a lorg agus a dhùnadh sìos.
After that, White served as board president for two years.	Às deidh sin bha White na cheann-suidhe air a’ bhòrd airson dà bhliadhna.
However, there are problems with this application.	Ach, tha duilgheadasan ann leis an iarrtas seo.
He, poor man, had seven children.	Bha aige, a dhuine bhochd, seachdnar chloinne.
We have tomorrow.	Tha againn a-màireach.
Let's make the magic happen.	Bheir sinn air an draoidheachd tachairt.
However, it will not be long.	Ge-tà chan fhada.
This is the big problem.	Is e seo an duilgheadas mòr.
I try to instruct him, but it does not work.	Tha mi a’ feuchainn ri stiùireadh a thoirt dha, ach chan eil e ag obair.
But it was like her.	Ach bha e coltach rithe.
I have never seen anything like it before.	Chan fhaca mi a leithid roimhe.
I am the second son of four children.	Tha mi nam dàrna mac de cheathrar chloinne.
I called it crazy.	Dh'ainmich mi e crazy.
Accept for a minute.	Gabh ris airson mionaid.
He plays mental games with you.	Bidh e a’ cluich geamannan inntinn leat.
It suits her now.	Tha e iomchaidh dhi a-nis.
It definitely needs to put some pressure on him.	Feumaidh e gu cinnteach beagan cuideam a chuir air.
She was sure he would win.	Bha i cinnteach gum biodh buaidh aige.
Report on one issue.	Aithisg air aon chùis.
Business success stories do not interest me in the same way.	Chan eil sgeulachdan mu shoirbheachas gnìomhachais a’ toirt ùidh dhomh san aon dòigh.
On mobile.	Air fòn-làimhe.
Her work has not been the subject of much urgent attention.	Chan eil an obair aice air a bhith na chuspair air mòran aire èiginneach.
I was very pleased with the work we did.	Bha mi uabhasach toilichte leis an obair a rinn sinn.
Enjoy and try to review when you have a minute.	Tlachd a ghabhail agus feuch an dèan thu lèirmheas nuair a bhios mionaid agad.
He asked me what kind of music he should use.	Dh'fhaighnich e dhomh dè an seòrsa ceòl a bu chòir dha a chleachdadh.
Like I said the phone had received a wrong email.	Mar a tha mi ag ràdh bha am fòn air post-d ceàrr a ghabhail.
I just feel that is fair.	Tha mi dìreach a’ faireachdainn gu bheil sin cothromach.
This beautiful house.	An taigh àlainn seo.
They have no value.	Chan eil luach sam bith aca.
Don't fail me.	Na fàilnich mi.
I hope it can be corrected.	Tha mi an dòchas gun gabh a cheartachadh.
The ones that are not as good as the ones inside.	An fheadhainn nach eil cho math ris an fheadhainn a-staigh.
On the one hand, it is a small town.	Air an aon làimh, is e baile beag a th’ ann.
He smiled and settled deeper into his own chair.	Rinn e gàire agus shocraich e na bu doimhne na chathair fhèin.
This was not intended to be a threat.	Cha robh seo air a chiallachadh mar chunnart.
Sometimes it seems to be worse than it has ever been.	Uaireannan tha e coltach gu bheil e nas miosa na bha e a-riamh.
I really like to do those.	Is fìor thoil leam iad sin a dhèanamh.
You hope they are doing so badly.	Tha thu an dòchas gu bheil iad a’ dèanamh gu dona.
Maybe that's the problem.	Is dòcha gur e sin an duilgheadas.
Read his post.	Leugh a phost.
I can never forget it.	Chan urrainn dhomh a dhìochuimhneachadh gu bràth.
I need a little help.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh.
But in doing so, he moved further from his base.	Ach ann a bhith a’ dèanamh seo bha e a’ gluasad na b’ fhaide bhon bhunait aige.
I have to go do something.	Feumaidh mi a dhol a dhèanamh rudeigin.
Almost three times.	Cha mhòr trì tursan.
Let's wait and see what our sister state does.	Fuirichidh sinn gus faicinn dè a nì ar piuthar stàitean.
Not anymore.	Chan eil e tuilleadh.
I am no longer his friend.	Chan e a charaid a th’ annam tuilleadh.
During the operation, therefore, the patient's temperature can be controlled.	Rè an obrachaidh, mar sin faodar smachd a chumail air teòthachd an euslaintich.
It's a natural response, it feels real.	Is e freagairt nàdarra a th’ ann, tha e a’ faireachdainn fìor.
Well, make up your mind.	Uill, dèan suas d’ inntinn.
They have been an important factor in my success.	Tha iad air a bhith nam adhbhar cudromach airson mo shoirbheachas.
The race is on !.	Tha an rèis air adhart!.
One of two independent experiments is shown.	Tha aon de dhà dheuchainn neo-eisimeileach air a shealltainn.
I'm sure they'll come up with a solution soon.	Tha mi cinnteach gun tig iad suas le fuasgladh a dh’ aithghearr.
She gave that to him too.	Thug i sin dha cuideachd.
The secret itself.	An dìomhair fhèin.
Both sides are dirty.	Tha an dà thaobh salach.
It works the other way.	Bidh e ag obair an rathad eile.
You have not said a word about our son.	Chan eil thu air facal a ràdh mu ar mac.
Those boys.	Na balaich sin.
Obviously there is a link here.	Gu follaiseach tha ceangal an seo.
In our country.	Anns an dùthaich againn.
They are very worried for her.	Tha dragh mòr orra air a son.
The key must be unique.	Feumaidh an iuchair a bhith gun samhail.
It becomes dangerous.	Bidh e a’ fàs cunnartach.
He believed what he read.	Chreid e na leugh e.
All authors contributed to the interpretation of data and the writing of manuscripts.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh dàta agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
There are very few model systems available for such studies.	Is e glè bheag de shiostaman modail a tha rim faighinn airson sgrùdaidhean mar sin.
Make your choice, none of that will do.	Gabh do roghainn, nì gin dhiubh sin.
The problem was, he rarely won.	B 'e an duilgheadas a bh' ann, is ann ainneamh a bhuannaich e.
The tests are well explained.	Tha na deuchainnean air am mìneachadh gu math.
It doesn't make me very happy.	Chan eil e gu mòr a’ toirt toileachas dhomh.
Within ten minutes he was fast asleep.	Taobh a-staigh deich mionaidean bha e ann an trom chodal.
This is mine.	Is e seo leamsa.
We are part of each other.	Tha sinn mar phàirt de chèile.
Check this out.	Thoir sùil air an seo.
State what.	Stàite dè.
Want to talk to you right now.	A bheil thu airson bruidhinn riut an-dràsta.
We have developed a customization for these calls, system.	Tha sinn air gnàthachadh a leasachadh airson na gairmean sin, siostam.
No one seems to notice it.	Chan eil e coltach gu bheil duine ga mothachadh.
However, it may not be you or me.	Ge-tà, is dòcha nach e thu fhèin no mise a th' ann.
I will never go back.	Cha tèid mi air ais gu bràth.
He desperately needed rest.	Bha droch fheum aige air fois.
It needs to help as much as we do.	Feumaidh e cuideachadh cho mòr 's a tha sinne.
This is where the good stuff starts.	Seo far a bheil an stuth math a’ tòiseachadh.
That just wasn't enough.	Cha robh sin dìreach gu leòr.
These are the only two that really matter.	Is iad sin an aon dhà a tha cudromach dha-rìribh.
It looks like a real ball.	Tha e coltach ri ball fìor.
And not just what we had.	Agus chan e a-mhàin na bha againn.
See id.	Faic id.
He will come back for this.	Bidh e a’ tighinn air ais airson seo.
Not to be really played, to get it out, it has to get out.	Gun a bhith air a chluich gu fìor, an tèid e a-mach, feumaidh e faighinn a-mach.
Great, turn around now.	Sgoinneil, tionndaidh mun cuairt a-nis.
I have lived so much in my life.	Tha mi air a bhith beò cho mòr nam bheatha.
Each new piece of information brings good news and bad news.	Bheir gach pìos fiosrachaidh ùr deagh naidheachd agus droch naidheachd.
Something about it, maybe.	Rudeigin bhuaithe, is dòcha.
These are the essential changes in a living city.	Tha iad sin nan atharrachaidhean riatanach ann am baile-mòr beò.
If it does not work, do not.	Mura obraich e, na dèan e.
This is a very strange idea.	Is e beachd gu math annasach a tha seo.
So, you know,.	Mar sin, tha fios agad,.
It was pitch dark right now, inside and out.	Bha e làn dorch an-dràsta, a-muigh agus a-staigh.
But only now will you begin to see it.	Ach dìreach a-nis a thòisicheas tu ga fhaicinn.
You were that party animal once.	Bha thu am beathach pàrtaidh sin uaireigin.
Your personal world is much more important than the world at large.	Tha an saoghal pearsanta agad tòrr nas cudromaiche na an saoghal san fharsaingeachd.
He did not even know how to say it.	Cha robh fios aige eadhon ciamar a chanadh e e.
Like the one you did above on which you had no foundation.	Mar an tè a rinn thu gu h-àrd air nach robh bunait agad air a shon.
Of this order.	Den òrdugh seo.
God Himself has declared that it can be so.	Tha Dia fhèin air innse gum faod e a bhith mar sin.
She put her gun behind her back.	Chuir i a gunna air cùlaibh a druim.
You just have to be careful how you use it.	Feumaidh tu dìreach a bhith faiceallach mar a chleachdas tu e.
Some do not return normally.	Cha bhith cuid a’ tilleadh gu àbhaisteach.
There are rules here.	Tha riaghailtean an seo.
But of course, this is not the case.	Ach gu dearbh, chan eil seo mar sin.
Rest is welcome.	Bidh fàilte air fois.
And believe me, that one was big.	Agus creidibh mise, bha am fear sin mòr.
My application is more limited.	Tha an tagradh agam nas cuingealaichte.
I killed for them.	mharbh mi air an son.
Little else did.	Is beag eile a rinn.
We are doing what we can.	Tha sinn a’ dèanamh nas urrainn dhuinn.
You can do this from the download section.	Nì thu seo bhon roinn luchdaich sìos.
This is a basic rule that will be applied, in general, to life.	Is e seo riaghailt bhunaiteach air a chuir an sàs, san fharsaingeachd, ann am beatha.
I can't answer that.	Chan urrainn dhomh sin a fhreagairt.
Often very badly.	Gu math tric gu dona.
Another thing, you may have been burned.	Rud eile, is dòcha gu bheil thu air do losgadh.
We do not find any errors in this decision.	Chan eil sinn a’ lorg mearachd sam bith sa cho-dhùnadh seo.
Hold the ball with your soft hands.	Glac am ball le do làmhan bog.
Did you look at me.	An tug thu sùil orm.
He did not want to take 'no' for an answer.	Cha robh e airson 'chan eil' a ghabhail airson freagairt.
Unfortunately, most are wrong.	Gu mì-fhortanach, tha a 'mhòr-chuid ceàrr.
I feel like mother of the year.	Tha mi a’ faireachdainn mar mhàthair na bliadhna.
This may not be the best kind of experience.	Is dòcha nach e seo an seòrsa eòlais as fheàrr.
However, it provides very little opportunity for relaxation.	Ach, chan eil e a’ toirt ach glè bheag de chothrom air fois a ghabhail.
Informed written consent was obtained from all.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach neach.
I'm sure they're going to be ready for us.	Tha mi cinnteach gu bheil iad gu bhith deiseil dhuinn.
There was something about the language of the group.	Bha rudeigin mu dheidhinn cànan na buidhne.
Post them as you normally would.	Post iad mar a bhiodh tu mar as àbhaist.
It is based on the value of the products you create.	Tha e stèidhichte air luach nan toraidhean a chruthaicheas tu.
I'm on the edge of my seat.	Tha mi air oir mo shuidhe.
Well, you two are right.	Uill, tha an dithis agaibh ceart.
He was foolish as a child.	Bha e gòrach mar leanabh.
Everyone was thinking the same thing, and everyone was talking the same thing.	Bha a h-uile duine a 'smaoineachadh an aon rud, agus a h-uile duine a' bruidhinn an aon rud.
It seems like it's just part of the background.	Tha e coltach gu bheil i dìreach mar phàirt den chùl-raon.
Everything went so well.	Chaidh a h-uile càil cho math.
He did not like it at all.	Cha bu toil leis idir.
They work hard.	Bidh iad ag obair cruaidh.
It was so good to do this.	Bha e cho math seo a dhèanamh.
Create more killing range.	Cruthaich barrachd de raon marbhadh.
My fingers and hands were black for weeks.	Bha mo chorragan agus mo làmhan dubh airson seachdainean.
She did not say that.	Cha tuirt i sin.
The list can go on and on.	Faodaidh an liosta a dhol air adhart.
We will continue to turn it around.	Bidh sinn a 'leantainn air adhart ga thionndadh.
It just feels more natural.	Tha e dìreach a 'faireachdainn nas nàdarra.
She has an idea of ​​everything.	Tha beachd aice air a h-uile càil.
Stir for a few minutes, then add a little hot water.	Cruthaich airson beagan mhionaidean, an uairsin cuir beagan uisge teth ris.
That's another lie.	Sin breug eile.
That's too bad.	Tha sin ro dhona.
If so, you can simply use the result from the table.	Ma tha, faodaidh tu dìreach an toradh bhon chlàr a chleachdadh.
Or maybe looking up towards my window.	No 's dòcha a' coimhead suas a dh'ionnsaigh an uinneig agam.
He left home and never returned.	Dh’fhàg e an taigh agus cha do thill e a-riamh.
And then go see it again.	Agus an uairsin falbh ga fhaicinn a-rithist.
It was starting to get dark.	Bha e a’ tòiseachadh a’ fàs dorcha.
Relationships are important because they keep people stable.	Tha dàimhean cudromach oir tha iad a’ cumail dhaoine seasmhach.
Our baby has developed in so many ways.	Tha ar leanabh air leasachadh ann an uiread de dhòighean.
This was their daily routine.	B’ e seo an obair làitheil aca.
She would rather die than have to do so.	B’ fheàrr leatha bàsachadh na bhith aice ri sin a dhèanamh.
We enjoyed every bit of our time there that we enjoyed.	Chòrd a h-uile pìos den ùine againn ann an sin a chòrd rinn.
This should happen for every year and country.	Bu chòir seo tachairt airson gach bliadhna agus dùthaich.
Write about what you know.	Sgrìobh mu na tha fios agad.
So, this blog has been around for a while now.	Mar sin, tha am blog seo air a bhith ann airson greis a-nis.
Therefore, five independent measurements are required.	Mar sin, tha feum air còig tomhais neo-eisimeileach.
Thank you for staying.	Tapadh leat airson fuireach.
Everyone else was going to bed or getting a girl, something.	Bhiodh a h-uile duine eile a’ dol dhan leabaidh no a’ faighinn nighean seachad, rudeigin.
It would not be so bad to say yes.	Cha bhiodh e cho dona a ràdh tha.
You are in the big news right now.	'S e naidheachd mhòr a th' annad a-nis.
No one was hurt this time, anyway.	Cha deach duine a ghoirteachadh an turas seo, co-dhiù.
End of conversation.	Deireadh a' chòmhraidh.
We will play with this.	Cluichidh sinn le seo.
But he is the one to watch.	Ach is esan am fear airson coimhead.
The names of all the characters were based on his friends.	Bha ainmean nan caractaran uile stèidhichte air a charaidean.
It’s hard to go, you know.	Tha e duilich a dhol, eil fhios agad.
He would not just close it.	Cha bhiodh e dìreach ga dhùnadh.
I have read enough of it now to get the general idea.	Leugh mi gu leòr dheth a-nis airson am beachd coitcheann fhaighinn.
I did not see or feel anything.	Chan fhaca mi agus dh’fhairich mi dad.
Power was cut off once a day for two hours.	Chaidh cumhachd a ghearradh aon uair san latha airson dà uair a thìde.
Something completely new is brought to life.	Tha rudeigin gu tur ùr air a thoirt beò.
Make your choice.	Dèan do roghainn.
We have implemented the training.	Tha sinn air an trèanadh a chuir an sàs.
It was becoming so expensive.	Bha e a’ fàs cho daor.
Then finally he could speak.	An uairsin mu dheireadh b 'urrainn dha bruidhinn.
It seems that this is what they were doing.	Bha e coltach gur e sin a bha iad a’ dèanamh.
I had it all.	Bha e na h-uile càil agam.
Now it does.	A-nis tha e a 'dèanamh.
You will never get more than one.	Chan fhaigh thu gu bràth barrachd air aon.
The facts are very far from here.	Tha na fìrinnean fìor fada bho seo.
Both of them together, in my house.	An dithis aca còmhla, anns an taigh agam.
So it has to be with you and your husband.	Mar sin feumaidh e bhith còmhla riut fhèin agus ris an duine agad.
I am afraid that you need to talk to the parties involved.	Tha eagal orm gum feum thu bruidhinn ris na pàrtaidhean a tha an sàs ann.
Or anything else.	No rud sam bith eile.
I still wonder if he had to ride it like that.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh an robh aige ri rothaireachd dheth mar sin.
That’s just email conversations, conversations.	Is e sin dìreach còmhraidhean post-d, còmhraidhean.
You could do that too.	Dh'fhaodadh tu a dhèanamh cuideachd.
He gave himself credit for his success.	Thug e creideas dha fhèin airson a shoirbheachadh.
I have nothing else to do.	Chan eil dad eile agam ri dhèanamh.
It all looks like this.	Tha a h-uile coltas mar seo.
Another thing, we are definitely going to lose money.	Rud eile, tha sinn gu cinnteach a’ dol a chall airgead.
I was not sure where they got their orders from.	Cha robh mi cinnteach cò às a fhuair iad na h-òrdughan aca.
Think.	Smaoinich.
However, he had not said anything.	Ach, cha robh e air dad a ràdh.
But nothing else did.	Ach cha do rinn dad eile.
He would not let his feelings get the better of him.	Cha leigeadh e leis na faireachdainnean aige a bhith nas fheàrr dheth.
However, the patterns are very similar.	Ach, tha na pàtrain glè choltach.
The man went in first.	Chaidh an duine a-staigh an toiseach.
He never delivered that message.	Cha tug e a-riamh an teachdaireachd sin.
It’s friendly, sort of.	Tha e càirdeil, seòrsa de.
The colors agree between the two figures.	Tha na dathan ag aontachadh eadar an dà fhigear.
As such, it was a trading medium in this field.	Mar sin, bha e na mheadhan malairt san raon seo.
He is not, to say the least, a good man without a good environment.	Chan eil, ri ràdh a-rithist, duine math às aonais àrainneachd mhath.
The company was not doing as well as it once did.	Cha robh a' chompanaidh a' dèanamh cho math 's a bha iad aig aon àm.
We know this basically.	Tha fios againn gu bunaiteach air seo.
The most amazing time of the year, in my opinion.	An àm as iongantaiche den bhliadhna, nam bheachd-sa.
I started with the most important ones.	Thòisich mi leis an fheadhainn as cudromaiche.
We have not seen them, as simple as that.	Chan fhaca sinn iad, cho sìmplidh ri sin.
Not their story.	Chan e an sgeulachd aca.
They are the boys outside.	Tha iad nan gillean a-muigh.
I would consider it.	Bhithinn ga mheas.
The site is down.	Tha an làrach sìos.
Too much thinking about something is a sign of fear.	Tha cus smaoineachadh air rud na chomharra air eagal.
We're trying to figure out if it worked.	Tha sinn a’ feuchainn ri faighinn a-mach an robh e soirbheachail.
If they did, it was a mistake on the side.	Ma rinn iad, b' e mearachd breith a bh' ann air an taobh.
None of them seemed to have found the signal.	Bha e coltach nach do lorg gin dhiubh an comharra.
His language and his choice of words are amazing.	Tha a chànan agus a roghainn fhaclan iongantach.
But none of them have been seen yet.	Ach cha deach gin dhiubh fhaicinn fhathast.
Of course there must be a broken window down there.	Gu dearbh feumaidh uinneag briste a bhith shìos an sin.
His parents were very poor.	Bha a phàrantan gu math bochd.
I thought of a big, happy dog.	Smaoinich mi air cù mòr, sona.
People move out of my way to let me pass.	Bidh daoine a 'gluasad a-mach às mo shlighe gus leigeil leam a dhol seachad.
You had four years to prepare yourself for an exam.	Bha ceithir bliadhna agad airson thu fhèin ullachadh airson deuchainn.
Good day, we'll tell you if we need something.	Latha math, canaidh sinn ribh ma tha rudeigin a dhìth oirnn.
Not long, at least.	Cha b’ fhada, co-dhiù.
So off he goes.	Mar sin tha e a’ falbh.
Here, no problems occurred.	An seo, cha do thachair duilgheadasan sam bith.
The game received rave reviews when it was released.	Fhuair an geama lèirmheasan adhartach nuair a chaidh a leigeil ma sgaoil.
But this is an exception to the rule.	Ach tha seo na eisgeachd don riaghailt.
So there is a lot to it.	Mar sin tha tòrr ann ris.
Further guidance will be provided there.	Thèid tuilleadh stiùiridh a thoirt dha an sin.
Simple circle, as you can see.	Cearcall sìmplidh, mar a chì thu.
Now, they come up with issues such as health.	A-nis, tha iad a’ tighinn suas le adhbharan leithid slàinte.
She had learned, been taught.	Bha i air ionnsachadh, air a theagasg.
That's exactly what happened to me with this piece.	Sin dìreach a thachair dhomh leis a’ phìos seo.
It's simple, really.	Tha e sìmplidh, dha-rìribh.
Stick to what we have.	Cùm ris na th’ againn.
I want them to be able to support themselves.	Tha mi airson gum bi e comasach dhaibh taic a chumail riutha fhèin.
Use it well.	Cleachd e gu math.
I opened a book.	Dh’fhosgail mi leabhar.
He seemed as happy as he could be.	Bha e coltach gu robh e cho toilichte sa dh’ fhaodadh e a bhith.
And know what's right.	Agus fios dè tha ceart.
And their parents too, of course.	Agus am pàrantan cuideachd, gu dearbh.
It was a terrible night.	'S e oidhche uabhasach a bh' ann.
I took her to visit family and friends.	Thug mi i a chèilidh air teaghlach is caraidean.
I have faith, because he had faith.	Tha creideamh agam, oir bha creideamh aige.
And third, exercise regularly.	Agus, san treas àite, dèan eacarsaich gu cunbhalach.
Must be clear about that.	Feumaidh a bhith soilleir mu dheidhinn sin.
Strong, she was so strong.	Làidir, bha i cho làidir.
Teach that the man is the head of the woman.	Theagaisg gur e an duine ceann na boireannaich.
It is not hidden.	Chan eil e falaichte.
We are here baby.	Tha sinn an seo leanabh.
He had been seen too many times.	Bha e air fhaicinn cus tursan.
The empty cell appeared.	Nochd an cealla falamh.
But the happiness is like that.	Ach tha an toileachas mar sin.
He came up, and we talked too soon.	Thainig e nios, agus labhair sinn ro ghoirid.
So our return will begin.	Mar sin tòisichidh ar tilleadh.
It's not like you're killing anyone.	Chan eil e mar gum biodh tu a’ marbhadh duine sam bith.
Some cars feel good.	Tha cuid de chàraichean a’ faireachdainn math.
And we shouldn't be doing that.	Agus cha bu chòir dhuinn a bhith a’ dèanamh a leithid de rud.
Feelings are not a voice.	Chan eil faireachdainnean na ghuth.
All hands were now in the water.	Bha a h-uile làmh a-nis anns an uisge.
Drug design and development.	Dealbhadh agus leasachadh dhrogaichean.
This is not freedom.	Chan e saorsa a tha seo.
Fortune has not been through since then.	Chan eil fortan air faighinn troimhe bhon uair sin.
I have comfortable problems that are.	Tha duilgheadasan cofhurtail agam a tha.
I cried to her.	Ghlaodh mi rithe.
It's the parents who are so busy doing other things.	'S e na pàrantan a tha cho trang a' dèanamh rudan eile.
But the words don’t seem to be coming.	Ach chan eil coltas gu bheil na faclan a 'tighinn.
The whole house feels different.	Tha an taigh gu lèir a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
It is a matter of life and death, however.	Tha e na chùis beatha agus bàs, ge-tà.
Of course we were not afraid.	Gu dearbh cha robh eagal oirnn.
If we can correct an error, we will.	Mas urrainn dhuinn mearachd a cheartachadh, nì sinn.
We will not add to that theory.	Cha chuir sinn ris an teòiridh sin.
He turned the key and opened the kitchen door.	Thionndaidh e an iuchair agus dh’fhosgail e doras a’ chidsin.
Rock music may mean less to many young people today.	Is dòcha gu bheil ceòl roc a’ ciallachadh nas lugha dha mòran dhaoine òga an-diugh.
And, obviously, there are some special ones.	Agus, gu follaiseach, tha feadhainn sònraichte ann.
Find out someone.	Faigh a-mach cuideigin.
I'm sure it's nothing to do with it.	Tha mi cinnteach nach eil dad sam bith ris.
Shut up and listen.	Dùin suas agus èist.
The evidence is not subject to this interpretation.	Chan eil an fhianais fo ùmhlachd a’ mhìneachaidh seo.
It is a short film.	'S e film goirid a th' ann.
I do not know why she wanted to go back there.	Chan eil fios agam carson a bha i airson a dhol air ais ann.
Wood wanted you to have this before you go.	Bha Wood ag iarraidh gum biodh seo agad mus fhalbh thu.
There is no hard data for this.	Chan eil dàta cruaidh ann airson seo.
It was kind of weird.	Bha e caran neònach.
Everyone left me.	Dh'fhàg a h-uile duine mi.
The noise has stopped.	Tha am fuaim air stad.
Everyone is fine.	Tha a h-uile duine math gu leòr ann.
I have never been in a place like this.	Cha robh mi a-riamh ann an àite mar seo.
The law is order.	Tha an lagh òrdugh.
He has lived so far, but who knows how long.	Tha e air a bhith beò gu ruige seo, ach cò aig a tha fios dè cho fada.
I just can’t let it go.	Chan urrainn dhomh dìreach a leigeil às.
But at least she had a chance to read those.	Ach co-dhiù bha cothrom aice an fheadhainn sin a leughadh.
He was able to look away.	Bha e comasach dha coimhead air falbh.
It is not yet clear whether insurance will cover these costs.	Chan eil e soilleir fhathast am bi àrachas a’ còmhdach nan cosgaisean sin.
When we put the film on it's a little crazy.	Nuair a chuireas sinn am film air bidh i rud beag craicte.
The conversation has failed.	Tha an còmhradh air fàiligeadh.
But the argument goes through no change.	Ach tha an argamaid a’ dol troimhe gun atharrachadh sam bith.
They are from us but apart from us.	Tha iad uainne ach air leth uainn.
Death in the eyes of a loved one.	Bàs ann an sùilean neach a ghràdhaich beatha fhèin.
The messaging process is complete.	Tha am pròiseas teachdaireachd crìochnaichte.
That rule was broken.	Briseadh an riaghailt sin.
We could never stay down there.	Cha b’ urrainn dhuinn a-riamh fuireach shìos ann.
You get your chance.	Gheibh thu an cothrom agad.
In fact, he helped create them.	Gu dearbh, chuidich e le bhith gan cruthachadh.
This time he got it right.	An turas seo fhuair e ceart e.
That would be great to watch.	Bhiodh sin math a choimhead.
Things like that can take me down.	Faodaidh rudan mar sin mo thoirt sìos.
Your answer is no.	Is e do fhreagairt nach eil.
All three asked the same question at the same time.	Chuir an triùir an aon cheist aig an aon àm.
But he saved himself, basically.	Ach shàbhail e e fhèin, gu bunaiteach.
I could not miss it.	Cha b’ urrainn dhomh a chall.
Let yourself run.	Leig thu fhèin ruith.
In addition, everything should be very clear in the picture above.	A bharrachd air an sin, bu chòir a h-uile dad a bhith gu math soilleir san dealbh gu h-àrd.
They left a long time ago.	Dh’ fhàg iad am beatha o chionn fhada.
I hope they help you in your research.	Tha mi an dòchas gun cuidich iad thu san rannsachadh agad.
That saved his life.	Shàbhail sin a bheatha.
She did not return after that.	Cha tàinig i air ais às deidh sin.
Some chose to stand the ground.	Roghnaich cuid an talamh a sheasamh.
He had succeeded to some extent without these personal trials.	Bha e air soirbheachadh gu ìre às aonais na deuchainnean pearsanta sin.
I mean, there are a lot of them out there.	Tha mi a’ ciallachadh, tha tòrr dhiubh a-muigh an sin.
At least part of it.	Co-dhiù pàirt dheth.
Get cheap products.	Faigh stuthan saor.
Come on, let me show you something.	Thig air adhart, leig dhomh rudeigin a shealltainn dhut.
A name so hard for a baby, she thought.	Ainm cho cruaidh dha leanabh, smaoinich i.
Less than an hour ago.	Nas lugha na uair a thìde air ais.
It is intended only as a guide.	Tha e an dùil a-mhàin mar stiùireadh.
To make things easier.	Gus cùisean a dhèanamh nas fhasa.
All patients completed the clinical trial.	Chrìochnaich a h-uile euslainteach an deuchainn clionaigeach.
He walks around slowly, and looks unseen.	Bidh e a 'dol mun cuairt gu slaodach, agus a' coimhead gun fhaicinn.
I have to see them.	Feumaidh mi am faicinn.
I wanted to impose my views on people.	Bha mi airson mo bheachdan a sparradh air daoine.
They basically started working with analysis teams.	Gu bunaiteach thòisich iad ag obair le sgiobaidhean anailis.
To do more.	Airson barrachd a dhèanamh.
I told him the idea.	Dh'innis mi dha am beachd.
Sure enough it was.	Cinnteach gu leòr bha e.
And the most powerful and evil spirit as he caught them.	Agus an spiorad bu chumhachdaiche agus olc mar a rug e orra.
She wanted to lie down.	Bha i airson a laighe.
Let that thing out.	Leig leis an rud sin a-mach.
She leaves, being careful not to let me touch her.	Bidh i a’ falbh, faiceallach nach leig thu leam suathadh rithe.
Same with close friends.	An aon rud le caraidean dlùth.
I can’t imagine we’ll do any other spirit.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gun dèan sinn spiorad sam bith eile.
It turned out to be so much fun.	Thionndaidh e a-mach gu robh e cho spòrsail.
I thought he was dead.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do bhàsaich e.
This is my job, my beat.	Seo mo phost, mo bhuille.
What is most needed, however, is financial support.	Is e an rud as motha a tha a dhìth ge-tà taic ionmhais.
And now this is what it is for us.	Agus a nis is e so a tha e dhuinne.
She is here to stay.	Tha i an seo airson fuireach.
She knew it, she could tell from the bottom of it.	Bha fios aice air, dh’ fhaodadh i innse bhon tòn aige.
If you need to lie down and rest, do so.	Ma dh'fheumas tu laighe sìos agus fois a ghabhail, dèan sin.
What is needed is the weight of your truck.	Is e an rud a tha a dhìth cuideam do làraidh.
It’s not up there just for itself.	Chan eil e shuas an sin dìreach dha fhèin.
I had an open file policy.	Bha poileasaidh faidhle fosgailte agam.
Maybe she was out looking for me somewhere.	Is dòcha gu robh i a-muigh a’ coimhead air mo shon an àiteigin.
This is so simple, there is no need for anything else.	Tha seo cho sìmplidh, chan eil feum air dad sam bith eile.
The three of them were forced to stand in a line.	Chaidh toirt air an triùir aca seasamh ann an loidhne.
It was true, of course.	Bha e fìor, gu dearbh.
Nevertheless, he continued his research.	A dh'aindeoin sin, lean e air leis an rannsachadh aige.
It is a product with a wide reach.	Is e toradh a th’ ann le ruigsinneachd gu math farsaing.
You show them.	Tha thu a 'sealltainn dhaibh.
Everything went well.	Chaidh a h-uile càil gu math.
I can't keep up with anything.	Chan urrainn dhomh cumail air rud sam bith.
And everyone has a special responsibility.	Agus bidh a dhleastanas sònraichte aig gach neach.
See you in the comments !.	Chì mi thu anns na beachdan!.
As your strength increases this should become easier.	Mar a bhios do neart ag àrdachadh bu chòir seo a bhith nas fhasa.
He was doing this in the face of adversity.	Bha e a’ dèanamh seo an-aghaidh mòr strì.
He looks tired.	Tha ea' coimhead sgìth.
The internet is too complex.	Tha an eadar-lìon ro iom-fhillte.
The defendant refused.	Dhiùlt an neach-dìona.
For example, one weekend you can thoroughly clean the drive train.	Mar eisimpleir, aon deireadh-seachdain faodaidh tu an trèana dràibhidh a ghlanadh gu domhainn.
It was her word.	B’ e am facal a bh’ aice.
Questions were asked and answered.	Chaidh ceistean fhaighneachd agus freagairt.
I have never seen anything done so quickly.	Chan fhaca mi a-riamh dad air a dhèanamh cho luath.
Come on.	Siuthad.
That’s exactly what we saw on display this weekend.	Is e sin dìreach a chunnaic sinn air a thaisbeanadh an deireadh-sheachdain seo.
And that other woman.	Agus am boireannach eile sin.
Many people know how to write code.	Tha mòran dhaoine eòlach air mar a sgrìobhas iad còd.
Teams seem to be giving away players to make other teams better.	Tha e coltach gu bheil sgiobaidhean a’ toirt seachad chluicheadairean gus sgiobaidhean eile a dhèanamh nas fheàrr.
It was so close.	Bha e cho faisg.
Then my needs were frequent, at least once, often twice a day.	An uairsin bha na feumalachdan agam gu tric, co-dhiù aon uair, gu tric dà uair san latha.
Mix in oil.	Measg ann an ola.
Her hair was again in beautiful condition, and her skin was clear.	Bha a falt a-rithist ann an staid bhrèagha, agus bha a craiceann soilleir.
Probably a shock response.	Is dòcha freagairt clisgeadh.
They travel, they play, they win.	Bidh iad a 'siubhal, bidh iad a' cluich, bidh iad a 'buannachadh.
So this code will forever complete its work for me.	Mar sin bheir an còd seo gu bràth crìoch a chuir air an obair aige dhòmhsa.
I have grown and I am still growing.	Tha mi air fàs agus tha mi fhathast a 'fàs.
Which would make them both right.	A bhiodh coltach gu bheil iad le chèile ceart.
Those were big.	Bha iad sin mòr.
We'll see how it goes !.	Chì sinn mar a thèid e!.
I am silent.	Tha mi sàmhach.
The answer contains an id to follow the search.	Bidh id anns an fhreagairt gus an rannsachadh a leantainn.
Keep your mind at ease about my health.	Dèan do inntinn aig fois mu mo shlàinte.
Being human is not human.	Chan e duine a th’ ann a bhith nad dhuine.
Under the table, no.	Fon bhòrd, chan eil.
There is no problem with internet connection.	Chan eil duilgheadas sam bith ann le ceangal eadar-lìn.
They are just words.	Chan eil annta ach faclan.
However, they were made very welcome.	Ach, fhuair iad fàilte mhòr.
Although it may be old, it is far from dead.	Ged a dh’ fhaodadh e a bhith sean, tha e fada bho bhith marbh.
But now she was putting her hand up and wanting to stay.	Ach a-nis bha i a 'cur a làmh suas agus ag iarraidh fuireach.
He needs to change the way he thinks.	Feumaidh e an dòigh sa bheil e a’ smaoineachadh atharrachadh.
Not the second one.	Chan e an dàrna fear.
Of course you will.	Gu dearbh bidh thu.
Absolutely natural, he says, just old age.	Gu tur nàdarrach, tha e ag ràdh, dìreach seann aois.
She is one of the best tracking stars in the country.	Tha i air aon de na rionnagan tracadh as fheàrr san dùthaich.
It seems to be below average.	Tha e coltach gu bheil e nas ìsle na a’ chuibheasachd.
Further research is needed.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh.
There was no safety anywhere.	Cha robh sàbhailteachd ann an àite sam bith.
It goes away on its own.	Tha e a’ falbh leis fhèin.
I should be more accountable.	Bu chòir dhomh a bhith nas cunntachaile.
We knew you would arrive early.	Bha fios againn gun tigeadh tu tràth.
My position and financial situation have put a lot of pressure on me.	Tha mo shuidheachadh agus mo shuidheachadh ionmhais air tòrr cuideam a chuir orm.
Future technology and concept.	Teicneòlas agus bun-bheachd san àm ri teachd.
Most people will not be so lucky.	Cha bhi a’ mhòr-chuid cho fortanach.
He seemed very upset about recent events.	Bha e coltach gu robh e gu math troimh-chèile mu thachartasan o chionn ghoirid.
That could be months from now.	Dh’ fhaodadh sin mìosan a bhith ann bho seo a-mach.
Then she thought she understood.	An uairsin smaoinich i gu robh i a 'tuigsinn.
At the end of the week, my parents sat through the ceremony.	Aig deireadh na seachdain, shuidh mo phàrantan tron ​​​​chuirm.
I was in the army.	Bha mi anns an arm.
Our logic is consistent in this case as well.	Tha an loidsig againn cunbhalach sa chùis seo cuideachd.
There was nothing complicated about what he was doing.	Cha robh dad iom-fhillte mu na bha e a’ dèanamh.
Not only does this make me feel better.	Chan e gu bheil seo a’ toirt orm faireachdainn nas fheàrr.
And even on the head.	Agus eadhon air an ceann.
Long-term use is safe.	Tha cleachdadh fad-ùine sàbhailte.
This is especially important in studies of digital games.	Tha seo gu sònraichte cudromach ann an sgrùdaidhean air geamannan didseatach.
They stress the need for further research on this issue.	Tha iad a' cur cuideam air an fheum air tuilleadh rannsachaidh air a' chùis seo.
You keep tight there.	Bidh thu a 'cumail teann an sin.
Wait for a while and watch.	Fuirich airson greis agus faire.
I want that baby to be safe.	Tha mi airson gum bi an leanabh sin sàbhailte.
Of course this is not true.	Gu dearbh chan eil seo fìor.
I still believe it.	Tha mi fhathast ga chreidsinn.
We all have our problems.	Tha na duilgheadasan againn uile.
That was coming, though.	Bha sin a’ tighinn, ge-tà.
Same thing, he missed it.	An aon rud, chaill e e.
There is no content in that database.	Chan eil susbaint sam bith san stòr-dàta sin.
There were no significant differences in these variables between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith anns na caochladairean sin eadar an dà bhuidheann.
He was raised in a relatively flat country.	Chaidh a thogail ann an dùthaich gu ìre mhath rèidh.
Training is an essential feature.	Tha trèanadh na fheart riatanach.
Can you take responsibility for your own actions?	An urrainn dhut uallach a ghabhail airson na gnìomhan agad fhèin.
I work with you.	Bidh mi ag obair còmhla riut.
That was my role model.	B’ e sin mo mhodail dreuchd.
He used to see her every day.	B’ àbhaist dha a faicinn a h-uile latha.
You have half of it.	Tha leth dheth agadsa.
At the end of the bridge, keep left.	Aig deireadh na drochaid, cùm air chlì.
She wants out.	Tha i ag iarraidh a-mach.
I think that's important for mental and physical health.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin cudromach airson slàinte inntinn is corporra.
Those questions would eat you.	Bhiodh na ceistean sin ag ithe dhut.
We need to continue to do more of that and improve on that.	Feumaidh sinn cumail a’ dèanamh barrachd dhen sin agus leasachadh air an sin.
The disease is called shit.	Canar shit ris a’ ghalair.
The question is why this is not happening.	Is e a’ cheist carson nach eil seo a’ tachairt.
This time with just him and one woman.	An turas seo le dìreach e fhèin agus aon bhoireannach.
They are in two parts.	Tha iad ann an dà phàirt.
That's in the public domain.	Tha sin anns a’ chlàr phoblach.
We have several goals.	Tha grunn amasan againn.
There was a table panel at the bottom and it pushed open.	Bha pannal bùird aig a’ bhonn agus bhrùth e fosgailte.
They, too, moved away.	Ghluais iadsan, cuideachd, air falbh.
The basic procedure is as follows.	Tha am modh-obrach bunaiteach mar a leanas.
He did not appreciate the reference.	Cha do chuir e meas air an iomradh.
I am sure that we are up to that challenge.	Tha mi cinnteach gu bheil sinn suas ris an dùbhlan sin.
Send a message to your loved ones.	Cuir teachdaireachd gu do luchd-gràidh.
You should watch this movie.	Bu chòir dhut am film seo fhaicinn.
He misses her on several levels.	Bidh e ga ionndrainn air grunn ìrean.
Even if not.	Fiù mura h-eil.
The abrupt end of one study has led to another.	Tha deireadh aon sgrùdadh gu h-obann air leantainn gu fear eile.
At first she did it just to study something.	An toiseach rinn i e dìreach airson rudeigin a sgrùdadh.
And, if it does, it will be very difficult.	Agus, ma nì e, bidh e gu math duilich.
That age was part of his lost years.	Bha an aois sin mar phàirt de na bliadhnaichean a chaill e.
But he never provides a map for the city.	Ach chan eil e uair sam bith a 'toirt seachad mapa airson a' bhaile.
Death found good people and captured them.	Lorg am bàs daoine math agus ghlac e iad.
It's faster than it is.	Tha e nas luaithe na tha i.
The family fell through hard times in the war.	Thuit an teaghlach air amannan cruaidh sa chogadh.
I'll talk to you, later.	Bruidhnidh mi riut, nas fhaide air adhart.
I need coffee for work in the morning.	Tha feum agam air cofaidh airson a bhith ag obair sa mhadainn.
It's been great.	Tha e air a bhith air leth math.
At room temperature.	Aig teòthachd an t-seòmair.
I feel comfortable in my skin.	Tha mi a’ faireachdainn comhfhurtail nam chraiceann.
In an interview, she said she has no knowledge of computer science.	Ann an agallamh, thuirt i nach eil eòlas aice air saidheans coimpiutaireachd.
We win some, we lose some.	Bidh sinn a 'buannachadh cuid, bidh sinn a' call cuid.
Team management is fully involved in these activities.	Tha riaghladh sgioba gu tur an sàs anns na gnìomhan sin.
They can even be negative.	Faodaidh iad eadhon a bhith àicheil.
These are certainly the actions of a leader.	Tha iad sin gu cinnteach nan gnìomhan aig stiùiriche.
You know how it is.	Tha fios agad mar a tha i.
If not, you probably won't.	Mura h-eil, is dòcha nach bi.
But because we do not pay for nature, we do not.	Ach leis nach eil sinn a’ pàigheadh ​​airson nàdar, chan fheum sinn sin.
It is not yet known who was responsible.	Chan eil fios fhathast cò a bha cunntachail.
She was feeling strong.	Bha i a’ faireachdainn làidir.
I will be happier that you represent me.	Bidh mi nas toilichte gu bheil thu gam riochdachadh.
Grow the middle.	Fàs am meadhan.
Although there is more noise.	Ged a tha barrachd fuaim ann.
We should meet at least, every day.	Bu chòir dhuinn coinneachadh co-dhiù, a h-uile latha.
So why is there sound.	Mar sin carson a tha fuaim ann.
From week to week.	Bho sheachdain gu seachdain.
It has better support, but it's still not perfect.	Tha taic nas fheàrr aige, ach fhathast chan eil e foirfe.
However, this experience has turned me away.	Ach, tha an t-eòlas seo air mo thionndadh air falbh.
They decide to check it out and drag it into the car park.	Bidh iad a’ co-dhùnadh sgrùdadh a dhèanamh air agus a tharraing a-steach don ionad-parcaidh.
I turned to friends or other means.	Thionndaidh mi gu caraidean no dòighean eile.
See, just talk.	Feuch, dìreach bruidhinn.
You still have to leave.	Feumaidh tu falbh fhathast.
We know what's likely to happen.	Tha fios againn dè a tha dualtach tachairt.
I think we stood up for that one.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do sheas sinn ar n-àite gu math air an fhear sin.
This, they thought, would suit them perfectly.	Bhiodh seo, bha iad a’ smaoineachadh, a’ freagairt orra gu foirfe.
That's the right person to do that.	Is e sin an duine ceart airson sin a dhèanamh.
We do not have to go into that now.	Chan fheum sinn a dhol a-steach don sin a-nis.
Previously the damage had been done.	Roimhe seo bha am milleadh air a dhèanamh.
She had to do this every day to find out more.	Bha aice ri seo a dhèanamh a h-uile latha gus an tèid fios a bharrachd fhaighinn.
Crying would do no good.	Cha dèanadh caoineadh math sam bith.
This is the element of wood.	Is e seo an eileamaid de fhiodh.
Different approaches have been suggested.	Chaidh diofar dhòighean-obrach eadar-dhealaichte a mholadh.
She is no longer there.	Chan eil i ann tuilleadh.
The trouble would never go away.	Cha rachadh an trioblaid air falbh gu bràth.
Blood, too, perhaps.	Fuil, cuideachd, is dòcha.
If you want to kill everyone on your way, do not be lazy.	Ma tha thu airson a h-uile duine air do shlighe a mharbhadh, na bi leisg.
Few people are fit to fight.	Is e glè bheag de dhaoine a tha iomchaidh airson sabaid.
Spread that to the city streets.	Sgaoil sin gu sràidean a’ bhaile.
That's you.	Sin thu fhèin.
He probably came across the wrong one.	Is coltaiche gun tàinig e air adhart chun fhear ceàrr.
We want to do what we want.	Tha sinn airson na tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
Shoot, sad face.	Shoot, aghaidh brònach.
We all have things we can't talk about.	Tha rudan againn uile nach urrainn dhuinn bruidhinn ri duine mu dheidhinn.
It's time to hold hands.	Tha an t-àm ann làmhan a chumail.
You have to keep quiet.	Feumaidh tu fuireach sàmhach.
You can fall off it.	Faodaidh tu tuiteam dheth.
She does not take it every day.	Chan eil i ga ghabhail a h-uile latha.
It sounds silly, but so are people.	Tha e coltach gu bheil e gòrach, ach tha daoine cuideachd.
He could not believe in death.	Cha b’ urrainn dha creidsinn ann am bàs.
He raised his head to look at her.	Thog e a cheann gus sùil a thoirt oirre.
She caught her eye and walked out.	Rug i a sùilean agus choisich i a-mach.
You talk and we do.	Bidh thu a’ bruidhinn agus nì sinn sin.
He continued and introduced himself.	Lean e air agus thug e a-steach e fhèin.
Three hundred years ago.	O chionn tri cheud bliadhna.
At least you are honest.	Co-dhiù tha thu onarach.
His breath came short as he watched her.	Thàinig an anail goirid nuair a bha e ga coimhead.
There was no father.	Cha robh athair ann.
Further treatment is needed.	Tha feum air tuilleadh leigheis.
I knew what was coming.	Bha fios agam dè bha a’ tighinn.
It is the highest in the world.	Is e an ìre as àirde san t-saoghal.
She is standing in the open door.	Tha i na seasamh anns an doras fosgailte.
Everything to its proper place.	A h-uile càil chun àite cheart aige.
She is not needed.	Chan eil i a dhìth.
It turns back on.	Tha e a’ tionndadh air ais.
There was no offer to return them.	Cha robh tairgse ann airson an toirt air ais.
Share what you learned.	Roinn na dh'ionnsaich thu.
Maybe it is.	Is dòcha gu bheil e.
I was slightly injured but survived.	Fhuair mi beagan leòntan ach thàinig mi beò.
I did not know that about him.	Cha robh fios agam air sin mu dheidhinn.
This is because, more than anything else, they are worried.	Tha seo air sgàth, nas motha na rud sam bith eile, gu bheil dragh orra.
They can do a lot of work.	Faodaidh iad tòrr obair a dhèanamh.
You do not know if they are right or not.	Chan eil fios agad a bheil iad ceart no nach eil.
He had nothing to do with this movie.	Cha robh gnothach sam bith aige ris an fhilm seo.
Take your ideas and run with them.	Gabh do bheachdan agus ruith còmhla riutha.
That's because everyone needed even more than they needed.	Tha sin air sgàth 's gum feumadh a h-uile duine eadhon barrachd na dh'fheumadh e.
I had heard it before.	Bha mi air a chluinntinn roimhe.
She realized as she watched him that she would come to stand behind him.	Thuig i nuair a bha i ga choimhead gun tigeadh i a sheasamh air a chùlaibh.
It could be a job.	Dh’ fhaodadh gur e obair a th’ ann.
I love everyone in this group.	Tha gaol agam air a h-uile duine sa bhuidheann seo.
I could protect you.	B’ urrainn dhomh dìon a thoirt dhut.
Mind is still full of morning affairs.	Tha inntinn fhathast làn de ghnothaichean na maidne.
Just block the door.	Dìreach cuir casg air an doras.
You have to struggle.	Feumaidh tu strì.
The direction changed a bit.	Dh'atharraich an stiùireadh beagan.
I can play with fire and I will never be burned.	Is urrainn dhomh cluich le teine ​​agus cha tèid mo losgadh gu bràth.
They have no right to have them.	Chan eil còir aca a bhith aca.
He was an old friend.	Bha e na sheann charaid.
But he was right, there was no pain.	Ach bha e ceart, cha robh pian ann.
Not everyone else has seen it that way.	Chan fhaca a h-uile duine eile e mar sin.
In a sense, life is completely different.	Ann an seagh, tha am beatha gu tur eadar-dhealaichte.
This is now the third.	B’ e seo a-nis an treas fear.
During the day they trade a lot.	Tron latha bidh iad a’ malairt tòrr.
Soon he would be treated to more of her lies.	Ann an ùine ghoirid bhiodh e air a làimhseachadh gu barrachd de na breugan aice.
I feel bad for that now, not then.	Tha mi a’ faireachdainn dona airson sin a-nis, chan ann aig an àm.
It was so weird to be a part of it.	Bha e cho neònach a bhith mar phàirt dheth.
Unfortunately, he's going to lose.	Gu mì-fhortanach, tha e a 'dol a chall.
They pulled together and became one.	Tharraing iad còmhla agus thàinig iad gu bhith nan aon.
But these ones are special.	Ach tha an fheadhainn seo sònraichte.
Add the mixture to a bowl, add salt and mix well.	Cuir am measgachadh gu bobhla, cuir salainn agus measgachadh gu math.
But what we are responsible for is only our will.	Ach chan eil anns an rud a tha an urra rinn ach ar toil.
I do not know if he did.	Chan eil fhios agam an do rinn e.
It's just not valuable to me.	Chan eil e dìreach luachmhor dhomh.
He lives at the end of my street.	Tha e a’ fuireach aig ceann mo shràid.
You have known her for years.	Tha thu air a bhith eòlach oirre airson bliadhnaichean.
We are on our way to you.	Tha sinn air ar slighe thugad.
You would not want to call anyone.	Cha bhiodh tu airson a bhith a 'gairm duine sam bith.
I read over his shoulder.	Leugh mi thairis air a ghualainn.
No variance was found in the main product boundaries considered.	Cha deach eadar-dhealachadh sam bith a lorg anns na prìomh chrìochan toraidh air an deach beachdachadh.
Children just notice when something goes wrong.	Bidh clann dìreach a’ mothachadh nuair a tha rudeigin ceàrr.
She was not the only one.	Cha b' i an aon fhear.
If it's loud, go for what you want.	Ma tha e fuaimneach, rachaibh airson na tha thu ag iarraidh.
I will not even make the final.	Cha ruig mi eadhon a’ chuairt dheireannaich.
They should be helpful.	Bu chòir dhaibh a bhith cuideachail.
The only thing they usually have is the fucking shape.	Is e an aon rud a th’ aca mar as trice an cumadh fucking.
I never tried to change her mind.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh ri a h-inntinn atharrachadh.
The change happened in just a few hours.	Thachair an t-atharrachadh ann am beagan uairean a thìde.
Jump in and have fun with us.	Leum a-steach agus faigh spòrs còmhla rinn.
Don't change now.	Na atharraich a-nis.
If it comes out clean, you're done.	Ma thig e a-mach glan, tha thu deiseil.
Here are my rules anyway.	Seo na riaghailtean agamsa co-dhiù.
But wait, it's even better.	Ach feitheamh tha e a’ fàs eadhon nas fheàrr.
What are they just ready to do.	Dè tha iad dìreach deiseil a 'dèanamh.
He failed to score.	Dh'fhàillig e sgòr.
Unfortunately, it was.	Gu mì-fhortanach, bha e.
I have never seen a color like it before.	Chan fhaca mi a-riamh dath coltach ris roimhe.
But, of course, works of art really do not prove anything.	Ach, gu dearbh, chan eil obraichean ealain dha-rìribh a’ dearbhadh dad.
But we are not ready yet.	Ach chan eil sinn deiseil fhathast.
He analyzed and analyzed the data.	Rinn e sgrùdadh agus mion-sgrùdadh air an dàta.
They can see you wherever you were last.	Chì iad thu ge bith càite an robh thu mu dheireadh.
We think life is good and death is bad.	Tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil beatha math agus bàs dona.
This was not clear.	Cha robh seo soilleir.
It is well made and good size.	Tha e air a dhèanamh gu math agus meud math.
I don't think they would have any respect for you.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh spèis sam bith aca dhut.
I think this is freedom.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e saorsa a tha seo.
It's okay, but it doesn't matter.	Tha e ceart, ach chan eil e gu diofar.
Protect it, if it can.	Dìon e, nam b’ urrainn i.
First, you pay more for the extra time.	An toiseach, bidh thu a 'pàigheadh ​​​​barrachd airson an ùine a bharrachd.
Let's take a look at this.	Bheir sinn sùil a-steach air seo.
Then a girl told another man that she liked him.	An uairsin thuirt nighean ri fear eile gu bheil i dèidheil air.
My dad is lying on his side, his back to me.	Tha m’athair na laighe air a thaobh, a dhruim rium.
The earth believed it was rain.	Bha an talamh a’ creidsinn gur e uisge a bh’ ann.
That's a high bar.	Is e bàr àrd a tha sin.
It was here that he developed a passion for the game.	B’ ann an seo a leasaich e dìoghras airson a’ gheama.
We can invoke these compelling social facts.	Faodaidh sinn na fìrinnean sòisealta làidir sin a ghairm.
I still love her.	Tha gaol agam oirre fhathast.
It has to have everyone.	Feumaidh e a bhith aig a h-uile duine.
I do not know why, really.	Chan eil fios agam carson, dha-rìribh.
I am glad that time is never a problem.	Tha mi toilichte nach eil ùine a-riamh na dhuilgheadas.
Truth is seldom so simple.	Is ann ainneamh a tha fìrinn cho sìmplidh.
Both his parents told him the truth.	Thuirt a dhà phàrant ris an fhìrinn innse.
The left side becomes zero.	Bidh an taobh chlì a 'fàs neoni.
I thought that was really nice to her.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sin gu math snog leatha.
It's simple to do.	Tha e sìmplidh a dhèanamh.
The tears were gone.	Bha na deòir air falbh.
Take them to court.	Thoir gu cùirt iad.
I pushed him inside.	Bhrùth mi a-steach e.
And so far it was still true.	Agus gu ruige seo bha e fhathast fìor.
Make it fun.	Dèan e spòrsail.
Winter was over, giving way to spring and new life.	Bha an geamhradh air a dhol seachad, a 'toirt slighe gu earrach agus beatha ùr.
Or with grown-up children.	No le clann a tha air fàs suas.
But she was different.	Ach bha i eadar-dhealaichte.
They should not be a problem.	Cha bu chòir dhaibh a bhith nan duilgheadas.
How the code changes.	Mar a dh'atharraicheas an còd.
I followed the path of female success.	Lean mi slighe soirbheachais boireannaich.
She could pay off.	Dh'fhaodadh i pàigheadh ​​dheth.
Believe me, now is not the time.	Creid mi, chan e a-nis an t-àm.
And six months is an appropriate term.	Agus tha sia mìosan na theirm iomchaidh.
They plan to improve people's lives.	Bidh iad a 'dealbhadh gus beatha dhaoine a leasachadh.
So meat is not just from animals.	Mar sin feòil chan ann bho bheathaichean gu dìreach.
Now a small smile came to his mouth.	A-nis thàinig gàire beag air a bheul.
Still, it was enough.	Fhathast, bha e gu leòr.
It's so close to us.	Tha e cho faisg oirnn ri sin.
They will start telling you what to do.	Tòisichidh iad ag innse dhut dè a nì thu.
He has two children from a previous marriage.	Tha dithis chloinne aige bho phòsadh roimhe.
The boys thoroughly enjoyed the experience.	Chòrd an eòlas gu mòr ris na balaich.
Maybe I know what it is.	Is dòcha gu bheil fios agam dè a th’ ann.
We can be a family again.	Faodaidh sinn a bhith nar teaghlach a-rithist.
Women need money now.	Feumaidh boireannaich airgead a-nis.
He says that he will take her with him.	Tha e ag ràdh gun toir e leis i.
First, you can examine the support and the opposite.	An toiseach, faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an taic agus an aghaidh.
I made sure to keep good contracts with everyone.	Rinn mi cinnteach cumail air cùmhnantan math leis a h-uile duine.
The boys had been busy.	Bha na balaich air a bhith trang.
Just like home for them.	Dìreach mar dhachaigh dhaibh.
There is no time for that.	Chan eil ùine ann airson sin.
Everything was as it was described.	Bha a h-uile dad mar a bha e san tuairisgeul.
That would be enough.	Bhiodh sin gu leòr.
Save better money.	Sàbhail airgead beò nas fheàrr.
I would not even think of looking for one.	Cha bhithinn a’ smaoineachadh eadhon a bhith a’ coimhead airson a leithid.
It's not long after I was healed.	Chan eil e fada às deidh mo shlànachadh.
For no other reason.	Gun adhbhar eile.
Any part of you who does not love him is in pain.	Tha pàirt sam bith dhibh nach eil ga ghràdhachadh ann am pian.
Charge me once for the content.	Cuir cosgais orm aon uair airson an t-susbaint.
We were completely lost.	Bha sinn air chall gu tur.
He didn't know about it.	Cha robh fios aige mun cuairt.
I do not use any other company.	Chan eil mi a’ cleachdadh companaidh sam bith eile.
When it was such an idea.	Nuair a bha e na bheachd a leithid.
I heard it.	Chuala i e.
He worked his way through college with a little help from parents.	Dh'obraich e a shlighe tron ​​​​cholaiste le beagan cuideachaidh bho phàrantan.
My science teacher said it himself.	Thuirt an tidsear saidheans agamsa e fhèin.
The exhibition will then be open for a week.	Bidh an taisbeanadh an uairsin fosgailte airson seachdain.
But she knew it was useless.	Ach bha fios aice nach robh e gu feum.
For now, they are not needed.	Airson a-nis, chan eil feum orra.
The service is great, the people are awesome.	Tha an t-seirbheis fìor mhath, tha na daoine uamhasach.
He did not fall down beside him.	Cha do thuit e sìos ri a thaobh.
The line shows the most suitable for the silent stars.	Tha an loidhne a’ sealltainn an fheadhainn as freagarraiche airson nan rionnagan sàmhach.
I would highly recommend this hotel.	Bhithinn a’ moladh an taigh-òsta seo.
We are too far away to get there quickly.	Tha sinn ro fhada air falbh airson faighinn ann gu sgiobalta.
I think they cost something like five hundred dollars an hour.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ cosg rudeigin mar chòig ceud dolar san uair.
You have to do it like other people do.	Feumaidh tu a dhèanamh mar a nì daoine eile.
It would be a waste of time to do that.	Bhiodh e na chaitheamh ùine airson sin a dhèanamh.
There is no social network for you, there is no social network for them.	Chan eil lìonra sòisealta ann dhut, chan eil lìonra sòisealta ann dhaibh.
If you are going to do it, do it for a better cause.	Ma tha thu gu bhith ga dhèanamh, dèan e airson adhbhar nas fheàrr.
He was in the middle of writing a book.	Bha e ann am meadhan a bhith a’ sgrìobhadh leabhar.
You can do this.	Faodaidh tu seo a dhèanamh.
Two professional players are a family line.	Tha dà chluicheadair proifeasanta na loidhne teaghlaich.
Both of those things work for him.	Tha an dà rud sin a’ faighinn thuige.
Their clothes are simple.	Tha an aodach aca sìmplidh.
But what she was going to see was not going to be great.	Ach cha robh na bha i a’ dol a dh’fhaicinn gu bhith breagha.
That would be a government with a force.	Bhiodh sin riaghaltas le feachd.
No one else does.	Chan eil duine eile a 'dèanamh.
We need to try to make the most of it.	Feumaidh sinn feuchainn ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
Those kids helped me.	Chuidich a’ chlann sin mi.
He is coming to delight us.	Tha e a 'tighinn a thoirt toileachas dhuinn.
It has completely changed my mind about it.	Tha i air m’ inntinn atharrachadh gu tur mu dheidhinn.
She was calling us.	Bha i gar gairm.
The judge is a man.	Tha am britheamh na dhuine.
Be your own best friend.	Bi nad charaid as fheàrr dhut fhèin.
That is an important part of this.	Tha sin na phàirt chudromach de seo.
This field is young.	Tha an raon seo òg.
Very sad day today.	Latha glè dhuilich an-diugh.
Her only hope was to put some distance between them.	B’ e an aon dòchas a bh’ aice beagan astair a chuir eatorra.
They believed that water was the only real thing.	Bha iad a 'creidsinn gur e uisge an aon rud fìor.
The app was.	Bha an app.
Everything was so bright, the colors so sharp.	Bha a h-uile dad cho soilleir, na dathan cho geur.
He was overweight.	Bha e ro throm.
There is nothing to offer you.	Chan eil dad ri thabhann dhut.
But that was sometimes a matter of days not days.	Ach bha sin na chùis uairean chan e làithean.
Everyone would hear my message within their message.	Chluinneadh a h-uile duine mo theachdaireachd taobh a-staigh an teachdaireachd aca.
I will give you this advice.	Bheir mi a’ chomhairle seo dhut.
Now you need to have a short code to apply.	A-nis feumaidh tu còd goirid a bhith agad airson tagradh.
I made the right choice.	Rinn mi an roghainn cheart.
He couldn't read it, of course, but he knew what it was.	Cha b’ urrainn dha a leughadh, gu dearbh, ach bha fios aige dè bh’ ann.
He was not going to do that.	Cha robh e a’ dol a dhèanamh sin.
For me, this is the first stop on a journey through time.	Dhòmhsa, is e seo a’ chiad stad air turas tro thìde.
But we will be back.	Ach bidh sinn air ais.
You look like such a person.	Tha thu a’ coimhead dìreach mar an leithid de dhuine.
But it could.	Ach dh’ fhaodadh e.
Will the government do it ?.	An dèan an riaghaltas e?.
We left before they could catch their breath.	Dh' fhalbh sinn mus glac iad an anail.
We have a lot of problems here.	Tha tòrr dhuilgheadasan againn an seo.
This was a new one for me.	B’ e fear ùr a bha seo dhomh.
Not much has changed in the off season.	Chan eil mòran air atharrachadh anns an t-seusan dheth.
I didn't even try.	Cha do dh'fheuch mi eadhon.
It was very simple and honest in its quality.	Bha e gu math sìmplidh agus onarach na chàileachd.
In my role, that is.	Anns an dreuchd agam, is e sin.
He is under control.	Tha e fo smachd.
Why, he could not keep quiet.	Carson, cha b’ urrainn dha cumail sàmhach.
These models have been useful or effective for specific purposes.	Tha na modailean sin air a bhith feumail no èifeachdach airson adhbharan sònraichte.
Play video games.	Cluich geamannan bhidio.
A truly cunning man does not see himself as a cunning thing.	Chan eil fìor dhuine seòlta gam faicinn fhèin mar rud seòlta.
Just that same.	Dìreach an aon rud sin.
The company owned the property.	Bhiodh sealbh aig a’ chompanaidh air an togalach.
As well as good.	A bharrachd air math.
Situation control may not change the condition.	Is dòcha nach atharraich an suidheachadh le smachd sgoltadh.
Get to know this stuff and you can build on it endlessly.	Faigh eòlas air an stuth seo agus dh’ fhaodadh tu togail dheth gun chrìoch.
Today, email is one of the important communication tools.	An-diugh, tha post-d mar aon de na h-innealan conaltraidh cudromach.
You are a lost person like tonight.	Tha thu nad neach a tha air chall mar a-nochd.
A teacher does not make decisions about the education system.	Chan eil tidsear a' dèanamh cho-dhùnaidhean mun t-siostam foghlaim.
I doubt that this is the case.	Tha mi teagmhach gur ann mar seo a tha.
She had a son who was not right.	Bha mac aice nach robh ceart.
I am ready for anything.	Tha mi deiseil airson rud sam bith.
He never gave it up.	Cha tug e suas a-riamh e.
I could do better, be better.	B 'urrainn dhomh a dhèanamh nas fheàrr, a bhith nas fheàrr.
He knew he would never sleep.	Bha fios aige nach fhaigheadh ​​e cadal a-riamh.
There is no government and you get as rich as you want.	Chan eil riaghaltas ann agus gheibh thu cho beairteach sa tha thu ag iarraidh.
This article is new.	Tha an artaigil seo ùr.
We sat in silence, doing our own thing for a while.	Shuidh sinn nar sàmhchair, a 'dèanamh ar rud fhèin airson greis.
He was a quiet dog.	’S e cù sàmhach a bh’ ann.
No, we need to keep moving.	Chan e, feumaidh sinn cumail a’ gluasad.
My mind was full of my own personal problems.	Bha m’ inntinn air a bhith làn de na duilgheadasan pearsanta agam fhìn.
In this world, some of us are strong, some weak.	Anns an t-saoghal seo, tha cuid againn làidir, cuid eile lag.
We do not notice any of these things.	Cha mhothaich sinn gin de na rudan sin.
There's no time to think about that right now.	Chan eil ùine ann airson smaoineachadh air sin an-dràsta.
Many of these people live elsewhere.	Tha tòrr de na daoine sin a’ fuireach ann an àiteachan eile.
We have no doubt that this is an important government interest.	Chan eil teagamh sam bith againn gur e ùidh chudromach riaghaltais a tha seo.
Small market teams are a real challenge.	Tha e dha-rìribh duilich sgiobaidhean beaga margaidh.
Her hair up is much better and more beautiful.	Tha a falt suas tòrr nas fheàrr agus nas bòidhche.
God knows us better than we know ourselves.	Tha Dia eòlach oirnn nas fheàrr na tha sinn eòlach oirnn fhìn.
Of course, no matter what happens, you have to support it.	Gu dearbh, ge bith dè a thachras, feumaidh tu taic a thoirt dhi.
I accept progress.	Tha mi a’ gabhail ri adhartas.
But they had nothing to say to each other.	Ach cha robh dad aca ri ràdh ri chèile.
Nobody likes them, nobody wants them.	Chan eil duine dèidheil orra, chan eil duine gan iarraidh.
This limits its use as a substance.	Tha seo a 'cuingealachadh a cleachdadh mar stuth.
Our plan is as follows.	Tha am plana againn mar a leanas.
Bars represent the mean and average error.	Tha bàraichean a’ riochdachadh mearachd cuibheasach agus àbhaisteach.
Great awareness and meaning equate to learning.	Bidh mothachadh mòr agus ciall co-ionann ri ionnsachadh.
There is nothing wrong with this picture.	Chan eil dad ceàrr air an dealbh seo.
It took one hell of an attempt.	Thug e aon ifrinn oidhirp.
There are men.	Tha fir ann.
Let me say that again,.	Leig leam sin a ràdh a-rithist, .
He is weak.	Tha e lag.
This is nothing new.	Chan e rud ùr a tha seo.
Just love the results.	Dìreach dèidheil air na toraidhean.
They will definitely use them again if needed.	Cleachdaidh iad a-rithist iad gu cinnteach ma bhios feum orra.
I do not want to kill my mother.	Chan eil mi airson mo mhàthair a mharbhadh.
Make sure I have a chance to keep you waiting.	Dèan cinnteach gur e mo chothrom a bhith gad chumail a’ feitheamh.
Let me give you one example.	Leig dhomh aon eisimpleir a thoirt dhut dhut.
Impossible road signs.	Soidhnichean rathaid do-dhèanta a leughadh.
Things are feeling more normal now.	Tha cùisean a’ faireachdainn nas àbhaistiche a-nis.
That's the only one you have to turn to.	Is e sin an aon fhear a dh’ fheumas tu tionndadh.
Just blue and bright.	Dìreach gorm agus soilleir.
And four and five.	Agus ceithir is còig.
I could hear my mother at the bottom of the bed crying.	Chluinninn mo mhàthair aig bonn na leapa a’ caoineadh.
That was the danger.	B’ e sin an cunnart.
Oh, just a minute or two.	O, dìreach mionaid no dhà.
That man knew what he wanted.	Bha fios aig an duine sin dè bha e ag iarraidh.
Just a drop in temperature.	Dìreach tuiteam ann an teòthachd.
But something very remarkable happened.	Ach thachair rudeigin gu math iongantach.
Her daughter was married.	Bha an nighean aice pòsta.
And among the most experienced.	Agus am measg an fheadhainn as eòlaiche.
I will find you.	gheibh mi thu.
They could not find a specific cause for what had happened.	Cha b' urrainn dhaibh adhbhar sònraichte a lorg airson na thachair.
We will explain the problem in detail.	Bidh sinn a 'mìneachadh gu mionaideach an duilgheadas.
The map is very helpful.	Tha am mapa gu math cuideachail.
I try not to let him get to me.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ leigeil leis faighinn thugam.
They were upset.	Bha iad troimh-chèile.
Her head came up.	Thàinig a ceann suas.
Not that they were yellow.	Chan e gu robh iad buidhe.
They would be happy to have her.	Bhiodh iad toilichte a bhith aice.
I just don’t want any problems.	Chan eil mi dìreach ag iarraidh duilgheadasan sam bith.
Her tears finally stopped.	Mu dheireadh stadadh na deòir aice.
To be completed.	Gus a chrìochnachadh.
I do not want to win such a thing.	Chan eil mi airson a leithid de bhuannachadh.
You were asked for your opinion, you gave it, it was ignored.	Chaidh iarraidh ort do bheachd, thug thu seachad e, chaidh a leigeil seachad.
We will be together again.	Bidh sinn còmhla a-rithist.
But this first issue has been ruled out.	Ach tha a’ chiad chùis seo air a chuir air falbh leis.
I had no confidence.	Cha robh misneachd sam bith agam.
After the above steps he set it again.	Às deidh na ceumannan gu h-àrd shuidhich e a-rithist e.
We are doing a good thing.	Tha sinn a' dèanamh rud math.
Some days just go by like this.	Bidh cuid de làithean dìreach a’ falbh mar seo.
He has eyes everywhere.	Tha sùilean aige anns a h-uile àite.
I think they would cut costs.	Tha mi a’ smaoineachadh gun gearradh iad cosgaisean.
I have just one small problem now.	Tha dìreach aon trioblaid bheag agam a-nis.
It's like they were designing it this way.	Tha e mar gum biodh iad ga dhealbhadh san dòigh seo.
Raise your hand if you have any.	Tog do làmh ma tha cuid agad.
He was as good as anyone.	Bha e cho math ri neach sam bith.
She could do both.	B’ urrainn dhi an dà chuid a dhèanamh.
Written.	Air a sgrìobhadh.
You never know what's going to happen.	Chan eil fios agad dè tha dol a thachairt.
You stay outside.	Fuirichidh tu a-muigh.
Those poor kids.	A’ chlann bhochd sin.
Again we cannot agree.	A-rithist chan urrainn dhuinn aontachadh.
So come on.	Mar sin thig air adhart.
I'm the one who made the map.	Is mise an tè a rinn am mapa.
They wanted a lot and a lot of money.	Bha iad ag iarraidh tòrr agus tòrr airgid.
It was twisted like that.	Bha e air a thionndadh mar sin.
This conversation should be.	Bha còir aig a’ chòmhradh seo a bhith.
Some students do not even take the exams in the first place.	Tha cuid de dh’ oileanaich nach eil eadhon a’ dèanamh nan deuchainnean sa chiad àite.
He had gone too far now to hold back.	Bha e air a dhol ro fhada a-nis airson cumail air ais.
Much has been said about his eyes.	Tha gu leòr air a ràdh mu a shùilean.
military presence there.	làthaireachd armailteach an sin.
She pushed herself forward.	Chuir i i fhèin air adhart.
I start working on list making.	Bidh mi a’ tòiseachadh ag obair le bhith a’ dèanamh liosta.
Then give credit where credit is due.	An uairsin thoir creideas far a bheil creideas ri phàigheadh.
It's empty, he thought.	Tha e falamh, smaoinich e.
She is the son of man.	'S i mac an duine.
So we are very optimistic about this manuscript.	Mar sin tha sinn gu math dòchasach mun làmh-sgrìobhainn seo.
It did not go well.	Cha deach e gu math.
They are made on both of us.	Tha iad air a dhèanamh air an dithis againn.
I would like to think about it.	Bu mhath leam smaoineachadh air.
This is a story of love, hate, heartbreak and loss.	Is e seo sgeulachd mu ghaol, gràin, briseadh cridhe agus call.
I was almost excited about this.	Cha mhòr nach robh mi air bhioran mu dheidhinn seo.
This is not the case with the model presented in this paper.	Chan e seo a tha a’ tachairt anns a’ mhodail a tha air a thaisbeanadh sa phàipear seo.
He just had to sleep.	Cha robh aige ach cadal.
Her voice was so beautiful.	Bha a guth cho breagha.
I didn't understand how he would play for both teams.	Cha robh mi a' tuigsinn ciamar a chluicheadh ​​e dhan dà sgioba.
Letters of agreement.	Litrichean aonta.
I tried to think of a common point of reference.	Dh’ fheuch mi ri smaoineachadh air puing iomraidh cumanta.
Our situation is unique in many ways.	Tha a’ chùis againn gun samhail ann an grunn dhòighean an taca ri cùisean roimhe.
That's not what your mother would suggest.	Chan e sin a bhiodh do mhàthair a’ moladh.
She's better than that.	Tha i nas fheàrr na sin.
It did not include community or spouse ownership.	Cha robh e a’ gabhail a-steach seilbh coimhearsnachd no fear is bean.
It was the eyes that took away what grew.	'S iad na suilean a thug air falbh an ni a dh' fhàs e.
Her face was beautiful, too.	Bha a h-aodann brèagha, cuideachd.
I worry about the real cost to authors.	Tha dragh orm mun fhìor chosgais dha ùghdaran.
Prices are down right now.	Tha prìsean sìos an-dràsta.
Didn't put eyes on it.	Nach do chuir suilean air.
I drew them.	Tharraing mi iad.
We need horses.	Feumaidh sinn eich.
But let’s change the subject.	Ach leig dhuinn an cuspair atharrachadh.
The watch is well worth it.	Is math as fhiach an uaireadair.
Dead trees can speak, in a way.	Faodaidh craobhan marbh bruidhinn, ann an dòigh.
And please write back to me at that time.	Agus feuch an sgrìobh thu air ais thugam aig an àm sin.
It was my kids' thoughts that kept me going.	B’ e smaoineachadh mo chlann a chùm mi a’ dol.
Assist your staff with professional development.	Cuidich do luchd-obrach le leasachadh dreuchdail.
If there is no link, fine.	Mura h-eil ceangal ann, ceart gu leòr.
It's free.	Tha e saor.
The rules are the rules.	Is e na riaghailtean na riaghailtean.
The data were obtained in three independent trials.	Chaidh an dàta fhaighinn ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Think of them again, as if someone else had thought of them.	Beachdaich iad às ùr, mar gum biodh cuideigin eile air smaoineachadh orra.
Or at least it was until this month.	No co-dhiù bha e gus an do thòisich am mìos seo.
This idea has a biological basis in the natural world.	Tha bunait bith-eòlasach aig a’ bheachd seo anns an t-saoghal nàdarra.
But the advice above is still strong.	Ach tha a’ chomhairle gu h-àrd fhathast daingeann.
Let's say there are four hundred schools.	Canamaid gu bheil ceithir cheud sgoil ann.
Little did I know she was so small.	Cha robh fios agam gu robh i cho beag.
I have to run.	Feumaidh mi ruith.
And no one can be like him.	Agus chan urrainn dha duine a bhith coltach ris.
Somehow it was as if part of her was with him.	Ann an dòigh air choireigin bha e mar gum biodh pàirt dhith còmhla ris.
Rose over time.	Rose thar ùine.
Because both solutions were on this site.	Leis gu robh an dà fhuasgladh air an làrach seo.
I couldn't shoot him.	Cha b' urrainn dhomh losgadh air.
The time for struggle was over.	Bha an ùine airson strì seachad.
I was using them on my cat which unfortunately gave in recently.	Bha mi gan cleachdadh air mo chat a thug seachad gu mì-fhortanach o chionn ghoirid.
The most obvious example of the first is a memory error.	Is e an eisimpleir as follaisiche den chiad fhear mearachd cuimhne.
There is a big difference this year than last.	Tha diofar mòr ann am-bliadhna na bha e an-uiridh.
This was not an option.	Cha b’ e roghainn a bha seo.
Make her your friend.	Dèan i do charaid.
And I got confused.	Agus dh'fhàs mi troimh-chèile.
I decided not to make sense of them.	Chuir mi romham gun chiall a thoirt dhaibh.
It just makes me happy.	Tha e dìreach gam fhàgail toilichte.
All three have been killed.	Tha an triùir air am marbhadh.
It’s not all about you.	Chan eil a h-uile dad mu do dheidhinn.
But they do have a social impact on people.	Ach tha buaidh shòisealta aca air daoine.
I am not your father.	Chan e mise d’ athair.
However, this conclusion does not conclude our analysis.	Chan eil an co-dhùnadh seo, ge-tà, a’ cur crìoch air ar mion-sgrùdadh.
It was as if she had disappeared.	Bha e mar gum biodh i air a dhol à bith.
That's where the problem lies.	Sin far a bheil an trioblaid.
Check out the photos and details below.	Thoir sùil air na dealbhan agus am mion-fhiosrachadh gu h-ìosal.
How easily a body is reduced to this.	Dè cho furasta 'sa tha corp air a lùghdachadh gu seo.
There was a lot more fun to be had.	Bha tòrr a bharrachd spòrs ri fhaighinn.
And an hour of library time each day.	Agus uair a thìde de thìde leabharlainn gach latha.
I only ran in two.	Cha do ruith mi a-steach ach dithis.
I saw our son.	Chunnaic mi ar mac.
He had a good read.	Bha leughadh math aige.
All you have to do is click one button to get started.	Chan eil agad ach aon phutan a bhriogadh gus tòiseachadh air.
You live on the edge of a knife.	Tha thu a 'fuireach air oir sgian.
He has five hundred horses.	Tha coig ceud each aige.
I knew it, finally.	Bha mi eòlach air, mu dheireadh.
It really does come down to interest.	Tha e dha-rìribh a’ tighinn sìos gu bheil ùidh ann.
I could not lose another child.	Cha b’ urrainn dhomh leanabh eile a chall.
You never check for that, and you should.	Cha dèan thu sgrùdadh airson sin a-riamh, agus bu chòir dhut.
He is just as good and likes to help.	Tha e dìreach math agus is toil leis a bhith a’ cuideachadh.
He could kill her there and then.	Dh'fhaodadh e a marbhadh an sin agus an uairsin.
It will take forever.	Gabhaidh e gu bràth.
Or to hear.	No a chluinntinn.
The only exception is tax bills, which you should keep for life.	Is e an aon eisgeachd bileagan cìse, a bu chòir dhut a chumail airson beatha.
He may be hit by a car.	Is dòcha gum bi e air a bhualadh le càr.
If this happens, there is no cost shift.	Ma thachras seo, chan eil gluasad cosgais ann.
This way I got my previous job done this way.	Fhuair mi an obair a bh’ agam roimhe san dòigh seo.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mar sin tha mi a’ leantainn do phuingean agus a’ coimhead air mo thuras fhìn.
We still live in a dangerous world.	Tha sinn fhathast beò ann an saoghal cunnartach.
The average score of the nine items was measured and recorded.	Chaidh an sgòr cuibheasach de na naoi nithean a thomhas agus a chlàradh.
There was nowhere to go.	Cha robh àite airson a dhol.
As well as my own.	A bharrachd air an fheadhainn agam fhìn.
I don’t even know the gender of two of them.	Chan eil fios agam eadhon air gnè dithis dhiubh.
She doesn't know what it is, she never knew it.	Chan eil fios aice dè a th’ ann, cha do dh’fhiosraich i a-riamh e.
His energy dropped.	Thuit a lùths.
Just completely normal.	Dìreach gu tur àbhaisteach.
He should be able to handle that in a good way.	Bu chòir dha a bhith comasach air sin a làimhseachadh ann an dòigh mhath.
He was a changed man.	Bha e na dhuine air atharrachadh.
Too much for me.	Ro mhòr dhomh.
He brought us back to where we needed to be.	Thug e air ais sinn gu far am feumadh sinn a bhith.
Average values ​​are indicated.	Tha luachan cuibheasach air an comharrachadh.
They will move to a hotel, apparently to await the appointment.	Gluaisidh iad gu taigh-òsta, a rèir choltais gus feitheamh ris an t-suidheachadh.
I enjoyed these books.	Chòrd na leabhraichean seo rium.
But the question remains.	Ach tha a’ cheist fhathast.
Now you take care of dogs.	A-nis tha thu a 'gabhail cùram de choin.
It was a bad week to do something crazy.	B’ e droch sheachdain a bha seo airson rudeigin fiadhaich a dhèanamh.
It is wrong on so many levels.	Tha e ceàrr air uiread de ìrean.
Just trying to keep things real.	Dìreach a’ feuchainn ri rudan a chumail fìor.
The boys did not notice her.	Cha tug na gillean an aire dhith.
I feel in the water.	Tha mi a 'faireachdainn anns an uisge.
They talked a lot but did nothing.	Bhruidhinn iad mòran ach cha do rinn iad dad.
They felt the heat of their breath.	Dh’fhairich iad teas an anail.
The same thing happened in high schools in every state.	Bha an aon rud a’ tachairt ann an àrd-sgoiltean anns gach stàit.
Blue finished in second place.	Chrìochnaich Blue san dàrna àite.
That's where we found it.	Sin far an lorg sinn e.
Both were battles for which we were not ready.	Bha an dithis nam blàr nach robh sinn deiseil air a shon.
Just got home.	Dìreach air faighinn dhachaigh.
About past and future a.	Mu àm a dh'fhalbh agus san àm ri teachd a.
I am out of control.	Tha mi a-mach à smachd.
That must be beautiful.	Feumaidh sin a bhith àlainn.
I tried to answer and I couldn't.	Dh’ fheuch mi ri freagairt agus cha b’ urrainn.
I will never have another in my life.	Cha bhi fear eile agam nam bheatha gu bràth.
And he does it now.	Agus tha e ga dhèanamh a-nis.
And there are dogs everywhere.	Agus tha coin anns gach àite.
His words would not mock or neglect.	Cha deanadh a bhriathran magadh no dearmad.
Maybe they were both talking to each other.	Is dòcha gu robh an dithis aca a’ bruidhinn ri daoine eile.
It's not too expensive, it's not too cheap.	Chan eil e ro dhaor, chan eil e ro shaor.
It's a bit low for countries in the top right corner.	Tha e caran ìosal airson dùthchannan san oisean gu h-àrd air an làimh dheis.
And now I like them.	Agus a-nis tha iad a 'còrdadh rium.
She looks very good.	Tha i a’ coimhead glè mhath.
His playing days would be over.	Bhiodh na làithean cluiche aige seachad.
The group name was not chosen by accident.	Cha deach ainm na buidhne a thaghadh le tubaist.
I don't feel that way anymore.	Chan eil mi a’ faireachdainn mar sin tuilleadh.
All you can do is live with it.	Chan urrainn dhut a dhèanamh ach a bhith beò leis.
It is usually the result of more drugs being used together.	Mar as trice tha e mar thoradh air barrachd dhrogaichean gan cleachdadh còmhla.
You may want to do some exercise with it.	Is dòcha gu bheil thu airson beagan eacarsaich a dhèanamh leis.
That's now you know that.	Sin e a-nis tha fios agad gu bheil.
There was a long and difficult silence.	Bha sàmhchair fhada agus dhoirbh ann.
Honestly, they found me.	Gu fìrinneach, lorg iad mi.
I will have everything in order.	Bidh a h-uile rud agam ann an òrdugh.
On the one hand, that means it's small.	Air an aon làimh, tha sin a 'ciallachadh gu bheil e beag.
You gave it back to me.	Thug thu air ais dhomh e.
And that's what we really built.	Agus b’ e sin an rud a thog sinn dha-rìribh.
There is only one line.	Chan eil ann ach aon loidhne.
No one told me there were lights.	Cha do dh'innis duine dhomh gu robh solais ann.
I mean, you really can do it.	Tha mi a’ ciallachadh, dha-rìribh faodaidh tu a dhèanamh.
Everyone wants the big money and that.	Tha a h-uile duine ag iarraidh an airgead mòr agus sin.
And, yes, they may never go unnoticed.	Agus, tha, is dòcha nach tèid iad gu bràth an aire.
The magic beyond that, however, was a different matter.	Bha an draoidheachd seachad air sin ge-tà na chùis eadar-dhealaichte.
It can't be.	Chan urrainn dha a bhith.
I didn’t need them.	Cha robh feum agam orra.
At least not so much.	Co-dhiù chan eil uiread.
Not at all.	Nach eil idir.
His world was very bright and clear.	Bha an saoghal aige gu math soilleir agus soilleir.
A full list of references follows this section.	Tha liosta iomraidh slàn a’ leantainn na h-earrainn seo.
Don't think about where the top and bottom of the market is.	Na smaoinich càite a bheil mullach is bonn a’ mhargaidh.
Then a real debate can begin.	An uairsin faodaidh fìor dheasbad tòiseachadh.
Obviously every show has that character.	Tha e follaiseach gu bheil an caractar sin aig gach taisbeanadh.
It can be done.	Faodaidh e a bhith air a dhèanamh.
You want to tell her that.	Bu toigh leat sin innse dhi.
See you again.	Chì e a-rithist.
At the time of autumn and winter.	Aig àm an fhoghair agus a 'gheamhraidh.
This was definitely one of them.	Bha seo gu cinnteach mar aon dhiubh.
I just can't get it yet.	Chan urrainn dhomh fhaighinn dìreach fhathast.
It makes no sense.	Chan eil ciall sam bith ann.
We love to live our dreams.	Is toil leinn a bhith beò ar aisling.
That was a big number.	B’ e àireamh mòr a bha sin.
The doors began to close one by one.	Thòisich na dorsan air dùnadh aon às deidh aon.
This time.	An turas seo.
Look at what you have managed.	Seall na tha thu air a riaghladh.
I'm going to use you up.	Tha mi a’ dol a chleachdadh suas thu.
I'm waiting to get excited about it.	Tha mi a 'feitheamh ri bhith air bhioran leatha.
This was usually done by phoning me on the phone.	Mar as trice bha seo air a dhèanamh le bhith gam fònadh air a’ fòn.
It was just.	Bha e dìreach.
Then he passed out with a smile.	An uairsin chaidh e seachad le gàire.
She hadn't believed a word of it.	Cha robh i air facal dheth a chreidsinn.
He had no major problems with the dogs.	Cha robh trioblaid mhòr sam bith aige leis na coin.
Inside we went.	A-staigh chaidh sinn.
You need to take a second to settle down.	Feumaidh tu diog a ghabhail airson socrachadh.
But there were a few.	Ach bha beagan ann.
When we cannot hope, we die.	Nuair nach urrainn dhuinn a bhith an dòchas, gheibh sinn bàs.
I could be fair.	B’ urrainn dhomh a bhith cothromach.
I have my own life experience to prove this.	Tha an t-eòlas beatha agam fhìn airson seo a dhearbhadh.
It's fine.	Tha e gu math.
But she did not answer his question.	Ach cha do fhreagair i a cheist.
They are very worried about the bear.	Tha iad gu math draghail airson am mathan.
None of this was of any use to her.	Cha robh gin de seo gu feum sam bith dhi.
Please help me.	Feuch an cuidich thu mi.
This can be done very simply.	Faodar seo a dhèanamh gu math sìmplidh.
It depends on time.	Tha e an urra ri ùine.
That’s what love life is like.	Sin mar a tha beatha gaoil coltach.
Can't be sure.	Chan urrainn a bhith cinnteach.
I can't move anything.	Chan urrainn dhomh rud sam bith a ghluasad.
Not sure which version.	Chan eil mi cinnteach dè an tionndadh.
And of course, then there is hard water.	Agus gu dearbh, an uairsin tha uisge cruaidh ann.
It doesn't matter.	Chan e diofar a th' ann.
We do it.	Tha sinn ga dhèanamh.
It was necessary to take action at once.	Bha e riatanach a dhol an gnìomh aig an aon àm.
Give me time.	Thoir dhomh ùine.
That is our reference.	Sin an t-iomradh againn.
The secret to success was working with this stream.	B 'e an dìomhair mu shoirbheachas a bhith ag obair leis an t-sruth seo.
Repeat.	Dèan a-rithist e.
The game ended in a draw.	Chrìochnaich an geama ann an tarraing.
And too long is big enough for them to get through.	Agus ro fhada tha e mòr gu leòr dhaibh a dhol troimhe.
We should convert them to high schools or high schools by gender.	Bu chòir dhuinn an tionndadh gu àrd-sgoiltean no àrd-sgoiltean a rèir gnè.
He seemed to be hearing a noise they didn't have.	Bha e coltach gu robh e a’ cluinntinn fuaim nach robh aca.
And finally we arrived.	Agus mu dheireadh ràinig sinn.
This is not difficult.	Chan eil seo doirbh.
And when we do an interview we interview for core values.	Agus nuair a nì sinn agallamh bidh sinn ag agallamhan airson prìomh luachan.
That said, we have more work ahead of us than ever before.	Thuirt sin, tha barrachd obrach romhainn na tha air ar cùlaibh.
They sat down again in silence.	Shuidh iad a-rithist ann an sàmhchair.
These do not put pressure on the lower body as they run.	Cha bhith iad sin a’ cur cuideam air a’ bhodhaig as ìsle mar a bhios ruith.
Take down the man.	Thoir sìos an duine.
He knows he made a mistake.	Tha fios aige gun do rinn e mearachd.
I couldn't remember telling her my name.	Cha robh cuimhne agam m’ ainm innse dhi.
I thought you would have gone to see it.	Shaoil ​​​​mi gum biodh tu air a dhol ga faicinn.
They never let go.	Cha leig iad a-riamh às a chèile.
There is a limit to what we can drink.	Tha crìoch air na dh'fhaodas sinn òl.
Anything can happen, and it usually does.	Faodaidh rud sam bith tachairt, agus mar as trice bidh e.
Women lack voice and power.	Tha dìth guth agus cumhachd aig boireannaich.
A chair and table sit in the middle of the room.	Tha cathair agus bòrd nan suidhe ann am meadhan an t-seòmair.
They should be similar.	Bu chòir dhaibh a bhith coltach.
Fire is stronger than wind, but weak against rain.	Tha teine ​​nas làidire na gaoth, ach lag an aghaidh uisge.
He's doing his best.	Tha e a’ dèanamh a dhìcheall.
I ran inside.	Chaidh mi a’ ruith a-staigh.
Here is a more detailed description of the whole process.	Seo mìneachadh nas mionaidiche air a’ phròiseas air fad.
We were both arrested together.	Chaidh an dithis againn a chur an grèim còmhla.
They are ready when it comes to spoken money.	Tha iad deiseil nuair a thig e gu airgead a chaidh a bhruidhinn.
It's kind of fun.	Tha e seòrsa de spòrs.
More and more.	Barrachd is barrachd.
Or much anything.	No mòran de rud sam bith.
There will be nothing available at the door.	Cha bhi dad ri fhaighinn aig an doras.
The same test was repeated on the second day.	Chaidh an aon deuchainn a dhèanamh a-rithist air an dàrna latha.
He should not have spoken to me like that.	Cha bu chòir dha a bhith air bruidhinn rium mar sin.
I would avoid it in the future.	Bhithinn ga sheachnadh san àm ri teachd.
Six animals survived the survey.	Thàinig sia beathaichean beò às an sgrùdadh.
There were no gender differences in the knowledge of this concept.	Cha robh eadar-dhealachaidhean gnè ann an eòlas a’ bhun-bheachd seo.
She desperately needed sleep.	Bha fìor fheum aice air cadal.
The brain could not feel pain.	Cha b 'urrainn don eanchainn a bhith a' faireachdainn pian.
I don't think it's a good map.	Nam bheachd-sa chan e mapa math a th’ ann.
The group has nothing to do with the problem.	Chan eil dad aig a’ bhuidheann ri nochdadh airson an trioblaid.
He heard loud language and thought there was a fight going on.	Chuala e cànan àrd agus shaoil ​​​​e gu robh sabaid a 'dol air adhart.
I'll tell you what you did best.	Innsidh mi dhut dè a b’ fheàrr a rinn thu.
It just made it impossible to think.	Rinn e do-dhèanta smaoineachadh dìreach.
I want to do better things.	Tha mi airson rudan nas fheàrr a dhèanamh.
We may not need it.	Is dòcha nach bi feum againn air.
He would look at her in the morning.	Bheireadh e sùil oirre sa mhadainn.
I had no idea what they were going to do.	Cha robh fios agam dè bha iad a’ dol a dhèanamh.
This seems to be a concern for some.	Tha seo a’ cur dragh air cuid, a rèir choltais.
It really was more like someone in the background.	Bha e dha-rìribh nas coltaiche ri cuideigin air a’ chùl.
That was obvious.	Bha sin follaiseach.
If so, we will continue.	Ma tha, leanaidh sinn oirnn.
Six times a year.	Sia uairean sa bhliadhna.
It may be the end of life as we know it.	Dh’ fhaodadh gur e deireadh ar beatha a th’ ann an uairsin mar a tha fios againn air.
A new wonder began on her feet.	Thòisich iongantas ùr air a casan.
So it can benefit everyone.	Mar sin, faodaidh e buannachd a h-uile duine.
Just like a lot of kids.	Dìreach mar tòrr chloinne.
It is so.	Tha e mar sin.
All tea parties were the same.	Bha a h-uile pàrtaidh tì mar an ceudna.
But there is no hard evidence for this.	Ach chan eil fianais chruaidh ann airson seo.
The reason for this discovery is not clear.	Chan eil an t-adhbhar airson an lorg seo soilleir.
And maybe, you learned to love me.	Agus is dòcha gu bheil, dh'ionnsaich thu gaol a thoirt dhomh.
Made in his image.	Air a dhèanamh san ìomhaigh aige.
Earlier that year.	Nas tràithe an aon bhliadhna.
However, you will be sent a copy for your records.	Ach, thèid leth-bhreac a chuir thugad airson na clàran agad.
Our issues are not in conflict.	Chan eil na cùisean againn ann an còmhstri.
I want you to talk to him.	Tha mi airson gum bruidhinn thu ris.
Eventually he asked for money, and she sent him.	Mu dheireadh dh' iarr e airgiod, agus chuir ise e.
One of the first games with a health bar concept.	Aon de na ciad gheamannan le bun-bheachd bàr slàinte.
You gave it.	Thug thu seachad e.
Some of them are not good at finding things to do.	Tha cuid dhiubh nach eil math air rudan a lorg ri dhèanamh.
Just the way you want it.	Dìreach mar a tha thu ag iarraidh.
I walked both days.	Choisich mi an dà latha.
I have too much stuff going on with the school right now.	Tha cus stuth agam a' dol air adhart leis an sgoil an-dràsta.
God knows what to do.	Tha fios aig Dia dè a nì iad.
That is direct evidence, you can do no better than that.	Tha sin na fhianais dhìreach, chan urrainn dhut fàs nas fheàrr na sin.
Then it happens.	An uairsin bidh e a 'tachairt.
You get a whole new set of new bills.	Gheibh thu seata gu tur ùr de bhilean ùra.
I quickly got my fears under control.	Fhuair mi m' eagal fo smachd gu luath.
Her back rose and she fell as she took a deep breath.	Dh'èirich a druim agus thuit i nuair a ghabh i anail domhainn.
I can't tell you what's inside, what's outside.	Chan urrainn dhomh innse dè tha a’ tachairt a-staigh, dè a-muigh.
You may find that it moves easily.	Is dòcha gum faic thu gu bheil e a’ gluasad gu furasta.
All patients gave informed written consent to the treatment.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte sgrìobhte airson an làimhseachaidh.
Let's make shoes.	Dèanamaid brògan.
I never liked it.	Cha do chòrd i rium a-riamh.
The only solution was to start moving towards it.	B’ e an aon fhreagairt a bh’ aca tòiseachadh a’ gluasad a dh’ ionnsaigh.
Now it's obvious.	A-nis tha e follaiseach.
It really does.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh.
It was a great play.	B’ e dealbh-chluich mòr a bh’ ann.
She's not sorry.	Chan eil i duilich.
She smiled at him.	Thug i gàire air.
You know how they are anyway.	Tha fios agad mar a tha iad co-dhiù.
They have just finished dinner.	Tha iad dìreach air crìoch a chuir air an dinneir.
Then he would call back.	An uairsin ghairmeadh e air ais.
And you said no.	Agus thuirt thu nach robh.
Without that, in the eyes of many these days, we are.	Às aonais sin, ann an sùilean mòran na làithean seo, tha sinn.
I like his comments.	Is toil leam na beachdan aige.
More power to you.	Barrachd cumhachd dhut.
We are big fans.	Tha sinn nar luchd-leantainn mòr.
It's not like your father can help you.	Chan eil e mar gum b’ urrainn d’ athair do chuideachadh.
I think they have to try to save money.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum iad a bhith a’ feuchainn ri airgead a shàbhaladh.
In fact, they pushed far too hard.	Gu dearbh, phut iad fada ro chruaidh.
She wanted it everywhere.	Bha i ga iarraidh anns a h-uile àite.
Tell your dog to find the man.	Innis do chù an duine a lorg.
Many times students fail to take this one easy step.	Is iomadh uair a dh’ fhailicheas oileanaich an aon cheum furasta seo a dhèanamh.
Haven't you made the list yet.	Nach do rinn thu an liosta fhathast.
Under these facts, the wrong question is to ask.	Fo na fìrinnean sin, b’ i a’ cheist cheàrr faighneachd.
It feels good, thank you.	Tha e a’ faireachdainn gu math, tapadh leat.
Everyone agreed.	Dh’ aontaich a h-uile duine rithe.
No one could be trusted these days.	Cha b’ urrainn earbsa a bhith ann an duine na làithean seo.
It wasn't crazy.	Cha robh e craicte.
And if you can learn to sit still and stay with them.	Agus mas urrainn dhut ionnsachadh suidhe fhathast agus fuireach còmhla riutha.
That was beyond many.	Bha sin seachad air mòran.
He gave her the bullet in her leg.	Thug e dhi an urchair na cas.
The soul needs rest just as your mind and body do.	Feumaidh an t-anam fois dìreach mar a bhios do inntinn agus do bhodhaig.
I asked them where they were from.	Dh’fhaighnich mi dhaibh cò às a bha iad.
He studied law.	Rinn e sgrùdadh air lagh.
She ran out into the street but he did not follow.	Ruith i a-mach air an t-sràid ach cha do lean e.
It was going to be a great opportunity for her.	Bha e gu bhith na chothrom mòr aice.
You can't escape that.	Chan urrainn dhut teicheadh ​​​​bho sin.
I'll keep an eye on him, 'said the man.	Cumaidh mi sùil,’ thuirt an duine.
However, each patient is different.	Ach, tha gach euslainteach fa leth eadar-dhealaichte.
We are ready for that.	Tha sinn deiseil airson sin.
These things are so dangerous.	Tha na rudan sin cho cunnartach.
Weapon and hand.	Armachd agus làmh.
Turn your head slowly to see one eye.	Tionndaidh ceann gu mall gus aon sùil fhaicinn.
Nobody likes or wants to work with him.	Chan eil duine dèidheil air no ag iarraidh a bhith ag obair còmhla ris.
He did not show fear.	Cha do nochd e eagal.
Easy check in and take a look.	Dèan sgrùdadh furasta a-steach agus thoir sùil air.
That's the story of my life, so far.	Sin sgeul mo bheatha, gu ruige seo.
Try to be anything but him.	Feuch gum biodh e na rud sam bith ach esan.
No matter how many resources you need for the video game.	Ge bith cia mheud goireas a dh’ fheumas tu airson a’ gheama bhidio.
Her beauty seemed to hurt.	Bha coltas gu robh a bòidhchead ga ghoirteachadh.
She never was.	Cha robh i a-riamh.
Good luck with your search for relief.	Gur math a thèid leat anns an rannsachadh agad airson faochadh.
This will be important soon.	Bidh seo cudromach a dh’ aithghearr.
There are two.	Tha dithis ann.
Each event will begin with dinner, wine, and live music.	Tòisichidh gach tachartas le dìnnear, fìon, agus ceòl beò.
And very easy to do.	Agus gu math furasta a dhèanamh.
He was about to leave when the car started to move.	Bha e an impis a dhol a-mach nuair a thòisich an càr a’ gluasad.
Not everyone is like this.	Chan eil a h-uile duine mar seo.
You have to make that decision yourself.	Feumaidh tu an co-dhùnadh sin a dhèanamh thu fhèin.
You do it right.	Bidh thu ga dhèanamh ceart.
That is not true of nature.	Chan eil sin fìor a thaobh nàdar.
He asked to speak to them and they agreed.	Dh'iarr e bruidhinn riutha agus dh'aontaich iad.
Flowers are falling and actions are taking place around them.	Tha flùraichean a 'tuiteam agus gnìomhan a' tachairt timcheall orra.
He gave it to me.	Thug e dhomh.
It is not a fact.	Chan e fìrinn a th’ ann.
I do not plan to go anywhere complicated today.	Chan eil mi an dùil a dhol gu àite sam bith iom-fhillte an-diugh.
I command thee once more.	tha mi ag àithneadh dhuit aon uair eile.
It's very good.	Tha e fìor mhath.
He started firing.	Thòisich e ri losgadh.
I think it was right.	Tha mi a’ creidsinn gu robh e ceart.
They get so much information about the stars themselves.	Gheibh iad uiread de dh'fhiosrachadh mu na rionnagan fhèin.
You have to organize your races.	Feumaidh tu na rèisean agad a chuir air dòigh.
No, it is too dangerous to continue.	Chan e, tha e ro chunnartach cumail a’ dol.
We must do our best to stay out of his way.	Feumaidh sinn ar dìcheall a dhèanamh gus fuireach a-mach às a shlighe.
He was his own son.	B' e a mhac fhèin a bh' ann.
For now, let me know what you think.	Airson a-nis, leig fios dhomh dè do bheachd.
The food was the same.	Bha am biadh mar an ceudna.
I saw everyone from across the table.	Chunnaic mi a h-uile duine bho air feadh a 'bhùird.
Any age or race.	Aois no cinneadh sam bith.
But that's not really about that.	Ach dha-rìribh chan ann mu dheidhinn sin a tha e.
It was well worth the wait.	B’ fhiach e fad na bliadhnaichean a’ feitheamh airson seo.
Their legs and arms would be broken so they could not escape.	Bhiodh an casan agus an gàirdeanan briste gus nach b' urrainn dhaibh teicheadh.
This task would be much more difficult without you.	Bhiodh an obair seo tòrr nas duilghe às aonais thusa.
Obviously, the relationship ended with a lack of trust.	Gu follaiseach, thàinig an dàimh gu crìch le dìth earbsa.
He has published widely on the subject of science and religion.	Tha e air mòran fhoillseachadh air cuspair saidheans agus creideamh.
Eyes open, empty.	Sùilean fosgailte, falamh.
The collection belonged to her.	'S ann leatha a bha an cruinneachadh.
Finally, we had to put it down.	Mu dheireadh, bha againn ri a chuir sìos.
These changes are relatively minor.	Tha na h-atharrachaidhean sin an ìre mhath beag.
He is not worried about his own type.	Chan eil dragh aige mun t-seòrsa aige fhèin.
Something heavy, no doubt about it.	Rudeigin trom, gun teagamh mu dheidhinn.
As of this writing, that race is still going on.	A thaobh an sgrìobhaidh seo, tha an rèis sin fhathast a’ dol.
You have to trust us.	Feumaidh tu earbsa a bhith annainn.
Players can play against the computer or another player.	Faodaidh cluicheadairean cluich an aghaidh a’ choimpiutair no cluicheadair eile.
I tell them a story, or show them pictures.	Bidh mi ag innse sgeulachd dhaibh, no a’ sealltainn dealbhan dhaibh.
There is a good world under the evil.	Tha saoghal math air fon an uilc.
Feeling you have to die.	A’ faireachdainn mar gum biodh tu airson bàsachadh.
The origin of the disease could not be identified.	Cha b’ urrainnear tùs an galair aithneachadh.
I can't even imagine the pain they are feeling.	Chan urrainn dhomh eadhon smaoineachadh air a’ phian a tha iad a’ faireachdainn.
But the mission was never comfortable.	Ach cha robh am misean a-riamh comhfhurtail.
It's comfortable in your own skin.	Tha e comhfhurtail nad chraiceann fhèin.
I just wanted to live in nature.	Bha mi dìreach airson a bhith beò ann an nàdar.
He was ordered to leave.	Thugadh òrdugh dha falbh.
We had to start again soon.	Dh'fheumadh sinn tòiseachadh air ais a dh'aithghearr.
They don't arrive early in the morning.	Cha bhith iad a’ tighinn cho tràth sa mhadainn.
That will not work.	Chan obraich sin.
Good day everyone.	Latha math a h-uile duine.
Someone new will follow you.	Bidh cuideigin ùr gad leantainn.
And what constitutes that beauty.	Agus na tha a 'gabhail a-steach a' bhòidhchead sin.
I agree with what you say.	Tha mi ag aontachadh leis na tha thu ag ràdh.
The old file is still a source of confusion.	Tha an t-seann fhaidhle fhathast ag adhbhrachadh troimh-chèile.
I've never felt so much pain in my life.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn uiread de phian nam bheatha.
A few other patients have reported the same thing.	Tha beagan euslaintich eile air iomradh a thoirt air an aon sheòrsa rud.
It really made my day !.	Rinn e mo latha dha-rìribh!.
They have a purpose in life.	Tha adhbhar aca nam beatha.
A final difference lies in the degree of proof.	Tha eadar-dhealachadh deireannach na laighe anns an ìre dearbhaidh.
I don't remember much after that until.	Chan eil cuimhne agam air mòran às deidh sin gus.
This post has a good response on this topic.	Tha deagh fhreagairt aig a’ phost seo air a’ chuspair.
The second one is very short.	Tha an dàrna fear gu math goirid.
He had just started looking for a new job.	Bha e air tòiseachadh a’ coimhead airson obair ùr.
And, of course, the rest of the world.	Agus, gu dearbh, an còrr den t-saoghal.
It obviously didn't work very well.	Tha e follaiseach nach do dh’obraich e glè mhath.
Don't fail me.	Na fàilnich orm.
But from our point of view, nothing could be further from the truth.	Ach bhon t-sealladh againn, cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
We couldn’t bring it down.	Cha b' urrainn dhuinn a thoirt sìos.
The same is true for sleep.	Tha an aon rud fìor airson cadal.
All staff made you feel very welcome.	Chuir an luchd-obrach air fad fàilte mhòr oirbh.
I would not want to do it without mine.	Cha bhithinn ag iarraidh a dhèanamh às aonais mo chuid.
In fact, this is a huge loss.	Gu dearbh, is e call mòr a tha seo.
Not every time, anyway.	Chan ann a h-uile turas, co-dhiù.
Some are too scared to fight.	Tha cus eagal air cuid dhiubh sabaid.
See if you understand that.	Feuch an tuig thu sin.
This can be done in a number of ways.	Faodar toirt air sin tachairt ann an diofar dhòighean.
Come to think of it, that can make it worse.	Thig gu smaoineachadh air, faodaidh sin a dhèanamh nas miosa.
Come, again, come.	Thig, a-rithist, thig.
God that man is full of energy.	A Dhia tha an duine sin làn lùth.
You have to do a lot of things.	Feumaidh tu tòrr rudan a dhèanamh.
All tests were performed as indicated.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh mar a chaidh a chomharrachadh.
Just see what's between you and feeling good.	Dìreach faic dè a tha eadar thu agus faireachdainn gu math.
The car turned left.	Rinn an càr tionndadh gu do làimh chlì.
Don't forget their name.	Na dìochuimhnich an ainm aca.
The man lying in a sleeping bag did not move.	Cha do ghluais an duine a bha na laighe ann am baga cadail.
They disappeared.	Dh’ fhan iad as an t-sealladh.
I never planned on this.	Cha do dhealbhaich mi a-riamh air seo.
It doesn't happen often, but it certainly does.	Chan eil e a’ tachairt tric, ach tha e gu cinnteach a’ tachairt.
I see no reason why this should be the case.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith carson a bu chòir seo a bhith.
I have three children, one of whom has special needs.	Tha triùir chloinne agam, agus tha feumalachdan sònraichte aig aon dhiubh.
An opponent is a friend.	Is e caraid a th’ ann an aghaidh.
He could get it really cheap.	Dh'fhaodadh e bhith ga fhaighinn fìor saor.
Treatment is as above.	Tha làimhseachadh mar a tha gu h-àrd.
His problem was man.	B’ e an rud a bha e mar dhuine an trioblaid a bh’ aige.
I will have been.	Bidh mi air a bhith.
Both the first and the last are included.	Tha an dà chuid a’ chiad agus an tè mu dheireadh air an toirt a-steach.
I want them to come and learn from me.	Tha mi airson gun tig iad a dh'ionnsachadh bhuam.
I met that character.	Bhuail mi ris a’ charactar sin.
That was a bad move.	B’ e droch ghluasad a bha sin.
Crying would not make him return.	Cha toireadh caoineadh air tilleadh.
My parents were pretty sure he would move on to another job.	Bha mo phàrantan gu math cinnteach gun gluaiseadh e gu obair eile.
Nobody wanted to be the first to say it.	Cha robh gin ag iarraidh a bhith mar a’ chiad neach a thuirt e.
They noticed something on the screen.	Mhothaich iad rudeigin air an sgrion.
That way, attention is paid to the size of the object.	Anns an dòigh seo, thathas a’ toirt aire do mheud an nì a-mhàin.
It was perfect for the part.	Bha e gu tur foirfe airson a’ phàirt.
As well as the baby maybe.	A bharrachd air an leanabh 's dòcha.
Hope and change are not jobs.	Chan e obair a th’ ann an dòchas agus atharrachadh.
Feeling bad for talking too much.	A’ faireachdainn dona airson a bhith a’ bruidhinn cus.
Without control, treatment, simple and straightforward, does not happen.	Às aonais smachd, cha tachair làimhseachadh, sìmplidh agus sìmplidh.
It's a comfortable position to work in.	Tha e na shuidheachadh comhfhurtail airson obrachadh ann.
I need to be here with you.	Feumaidh mi a bhith an seo còmhla riut.
They have two children together.	Tha dithis chloinne aca còmhla.
Most of the samples were young patients.	B’ e euslaintich òga a bh’ anns a’ mhòr-chuid de na sampallan.
There are many examples of this.	Tha mòran eisimpleirean ann airson seo.
I looked behind me, ahead, and my decision was made.	Choimhead mi air mo chùl, air thoiseach, agus chaidh mo cho-dhùnadh a dhèanamh.
I am ready for new stuff.	Tha mi deiseil airson stuth ùr.
Get her to tell you who they are.	Thoir oirre innse dhut cò iad.
They were just starting out, out there, at that moment.	Bha iad dìreach a’ tòiseachadh, a-muigh an sin, aig an àm sin.
I'll add some food.	Cuiridh mi beagan bìdh a-steach.
I have trouble falling asleep.	Tha duilgheadas agam a bhith a’ tuiteam nam chadal.
Because it could not be so.	Seach nach b 'urrainn dha a bhith mar sin.
Your life is an open book.	Tha do bheatha na leabhar fosgailte.
Come, sit with me.	Thig, suidh còmhla rium.
I am an army officer.	Tha mi nam oifigear san arm.
Everything that was certain would go with it.	Bhiodh a h-uile dad a bha cinnteach a’ falbh leatha.
They were ordered to fight to the death.	Bha na h-òrdughan aca a bhith a 'sabaid chun a' bhàis.
The sun has not yet risen but all is clear.	Chan eil a’ ghrian air èirigh fhathast ach tha a h-uile àite soilleir.
The full terms of reference can be found here.	Tha na cumhachan iomraidh slàn rim faighinn an seo.
But not everyone had lost everything.	Ach cha robh a h-uile duine air a h-uile càil a chall.
However, these still do not work.	Ach, cha obraich iad sin fhathast.
You call the same action over and over again.	Tha thu a 'gairm an aon ghnìomh a-rithist agus a-rithist.
The child is only seven years old.	Chan eil an leanabh ach seachd bliadhna a dh'aois.
It really starts to add up to complex tasks.	Bidh e dha-rìribh a ’tòiseachadh a’ cur suas le gnìomhan iom-fhillte.
I was scared of the unknown.	Bha an t-eagal orm mun neo-aithnichte.
They seem to feel that they are there to wait.	Tha e coltach gu bheil iad a’ faireachdainn gu bheil iad ann airson a bhith a’ feitheamh.
Back to the main page.	Air ais dhan phrìomh dhuilleag.
However, there are states that cannot be written in this form.	Ach, tha stàitean ann nach urrainnear a sgrìobhadh san fhoirm seo.
But we are two parts in all.	Ach tha sinn dà phàirt gu h-iomlan.
There, he's gone now, nothing to see.	An sin, tha e air falbh a-nis, chan eil dad ri fhaicinn.
With the two boys.	Leis an dithis bhalach.
Your father knew what to do.	Bha fios aig d’ athair dè a bheireadh e.
We need the following fact.	Feumaidh sinn an fhìrinn a leanas.
Bill was reasonable.	Bha Bill reusanta.
And then he threw it up.	Agus an uairsin thilg e suas e.
Unfortunately no one has done it before.	Gu mì-fhortanach chan eil duine air a dhèanamh roimhe seo.
They have to accompany the child in the pain.	Feumaidh iad a dhol còmhla ris a 'phàiste anns a' phian.
Instead, you can see them from the perspective of everyone involved.	An àite sin, chì thu iad bho shealladh gach neach a tha an sàs ann.
We love you so much.	Tha gaol cho mòr againn ort.
There were things to do.	Bha rudan ri dhèanamh.
We need to do that more than ever.	Feumaidh sinn sin a dhèanamh nas motha na bha e a-riamh.
Let's get to grips with it.	Rachamaid craiteach leis.
Women are giving birth there.	Tha boireannaich a' breith an sin.
God wants to enter your life.	Tha Dia airson a dhol a-steach do do bheatha.
This is what he wanted, the life that everyone said was normal.	Is e seo a bha e ag iarraidh, a’ bheatha a thuirt a h-uile duine a bha àbhaisteach.
There was nothing special.	Cha robh dad sònraichte ann.
For nearly another hour.	Airson faisg air uair a thìde eile.
Everyone said they were too busy to talk.	Thuirt a h-uile duine gu robh iad ro thrang airson bruidhinn.
It is not at prices that one wants to pay.	Chan ann aig prìsean a tha duine airson pàigheadh.
This time it's a different kind of reading.	An turas seo tha e na sheòrsa leughaidh eadar-dhealaichte.
You do not want any of these.	Chan eil thu ag iarraidh gin dhiubh sin.
I believe in this group, this team, these people.	Tha mi a’ creidsinn anns a’ bhuidheann seo, an sgioba seo, na daoine sin.
Get as low as you can.	Faigh cho ìosal 's as urrainn dhut.
It's not just research.	Chan e dìreach rannsachadh a th’ ann.
Also, I met a college friend there.	Cuideachd, choinnich mi ri caraid colaiste an sin.
In fact, it only got worse.	Gu dearbh, dh'fhàs e na bu mhiosa.
There was a lot of weirdness in these shows.	Bha iomadh rud annasach anns na taisbeanaidhean seo.
He said he saw more of me than he did of his wife.	Thuirt e gum faca e barrachd dhiom na rinn e air a bhean.
That does not require much study.	Chan fheum sin mòran sgrùdaidh.
The unknown giant is still an unknown person.	Tha am mòr neo-aithnichte fhathast na neach neo-aithnichte.
In fact they are a damn good side.	Gu dearbh tha iad nan taobh math damn.
Your second one is not interested.	Chan eil ùidh aig an dàrna fear agad.
We need to be as safe as we can be, both of us.	Feumaidh sinn a bhith cho sàbhailte 's as urrainn dhuinn, an dithis againn.
I should have been on an equal marriage.	Bu chòir dhomh a bhith air pòsadh co-ionann.
It is difficult to know what is true and what is not.	Tha e doirbh faighinn a-mach dè a tha fìor agus dè nach eil.
However, she wanted him with her for support.	Ach, bha i ga iarraidh còmhla rithe airson taic.
Your emotions may be hurt.	Is dòcha gum bi na faireachdainnean agad air an goirteachadh.
You should not have to change this.	Cha bu chòir gum feum thu seo atharrachadh.
Heard also that it was very hot.	Chuala cuideachd gu robh e glè theth.
And she will do anything for money.	Agus nì i rud sam bith airson airgead.
But they are also a mixture of form and life.	Ach tha iad cuideachd nan measgachadh de chruth agus de bheatha.
And when he paid off, he paid a long time.	Agus nuair a phàigh e dheth, phàigh e ùine mhòr.
I have to find it.	Feumaidh mi a lorg.
Now drive everywhere.	A-nis dràibheadh ​​​​anns a h-uile àite.
Try to avoid these situations if possible.	Feuch ris na suidheachaidhean sin a sheachnadh ma ghabhas e dèanamh.
But, well, we can't have that.	Ach, uill, chan urrainn dhuinn sin a bhith againn.
I would not recommend this to everyone.	Cha bhithinn a’ moladh seo don h-uile duine.
That's how important it is.	Sin cho cudromach sa tha e.
Below is my code so far.	Gu h-ìosal tha an còd a th’ agam gu ruige seo.
He knows how the product is related to other products.	Tha fios aige mar a tha an toradh ceangailte ri toraidhean eile.
It has been on my mind night and day all this time.	Tha e air a bhith air m’ inntinn, a dh’oidhche is a latha, an ùine fhada seo.
The same is about training.	Tha an aon rud mu dheidhinn trèanadh.
And just stay healthy forever.	Agus dìreach fuirich fallain gu bràth.
Follow team tasks.	Lean gnìomhan sgioba.
They look high and dry.	Bidh iad a 'coimhead àrd agus tioram.
The exams were in every class, every week.	Bha na deuchainnean anns a h-uile clas, a h-uile seachdain.
They never were.	Cha robh iad a-riamh.
It was so close to my heart.	Bha e cho faisg air a’ chridhe.
So it was good, this time.	Mar sin bha e math, an turas seo.
Going to the same church.	A’ dol don aon eaglais.
The double spread within pages was just as bad.	Bha an sgaoileadh dùbailte taobh a-staigh duilleagan a cheart cho dona.
He had an excellent mind.	Bha inntinn sàr-mhath aige.
I am so excited to spend this time with your family.	Tha mi air leth toilichte an ùine seo a chaitheamh còmhla ri do theaghlach.
Naturally, none of this is going to take you anywhere.	Gu nàdarra, chan eil gin de seo gu bhith gad thoirt an àite sam bith.
Patients were monitored on a monthly basis.	Chaidh sùil a chumail air na h-euslaintich gach mìos.
This method works well even in small homes.	Tha an dòigh seo ag obair gu math eadhon ann an dachaighean beaga.
For community service.	Airson seirbheis coimhearsnachd.
Your doctor will make money by running tests.	Bidh an dotair agad a’ dèanamh airgead ma ruitheas e deuchainnean.
He was lucky to be alive.	Bha e fortanach a bhith beò.
He did not know the name or where it came from.	Cha robh fios aige air an ainm no cò às a thàinig e.
That would be useful too.	Bhiodh sin feumail cuideachd.
Not just what he did on the field.	Cha b’ e dìreach na rinn e air an raon.
And boy did he ever come through.	Agus balach an tàinig e a-riamh troimhe.
This is a six step process.	Is e pròiseas sia ìrean a tha seo.
It is literally the exact same language.	Is e gu litireil an dearbh chànan.
How to keep moving.	Mar a chumas tu a 'gluasad.
Keep it together, man.	Cùm e còmhla, a dhuine.
Go now and do your duty.	Imich a nis agus dean do dhleasdanas.
In silence she examined the object.	Ann an sàmhchair rinn i sgrùdadh air an rud.
It's a great place to raise a family.	Is e deagh àite a th’ ann airson teaghlach a thogail.
For obvious reasons, most people do not promote that idea.	Air adhbharan follaiseach, chan eil a’ mhòr-chuid ag adhartachadh a’ bheachd sin.
Allow to cool until firm.	Leig le fuarachadh gus am bi e daingeann.
It does look perfect.	Tha i a’ coimhead foirfe gu dearbh.
This girl who is now lost.	An nighean seo a tha air chall a-nis.
I still buy it once in a while.	Bidh mi fhathast ga cheannach uair ann an ùine.
The approach chosen depends on a number of factors.	Tha an dòigh-obrach a chaidh a thaghadh an urra ri grunn nithean.
It did not.	Cha deach.
I moved to the door on the right.	Ghluais mi chun an dorais air an làimh dheis.
He spoke of the three dead men.	Bhruidhinn e air an triùir fhear a bha marbh.
It has to be good business even today.	Feumaidh a bhith na ghnìomhachas math eadhon an-diugh.
We have pulled the computer out of the files for us.	Tha sinn air an coimpiutair a tharraing a-mach às na faidhlichean dhuinn.
And the bodies.	Agus na cuirp.
You will move to a better place.	Gluaisidh tu gu àite nas fheàrr.
But she wondered if she could even enjoy it.	Ach bha i a’ faighneachd am biodh i eadhon comasach air tlachd fhaighinn às.
Wait, no, just download.	Fuirich, chan eil, dìreach luchdaich sìos.
Just like you can't miss something while they're gone.	Dìreach mar nach urrainn dhut rudeigin a chall nuair a tha iad air falbh.
We know that experience alone is not the problem.	Tha fios againn nach e eòlas fhèin an duilgheadas.
In pursuit of their dreams.	Ann an lorg an aislingean.
It didn't work.	Cha robh e ag obair.
They have five working days to complete this task.	Tha còig làithean obrach aca airson an obair seo a choileanadh.
What time he came back from lunch.	Dè an uair a thàinig e air ais bho lòn.
Possibly a knife.	Sgian 's dòcha.
Among their father.	Nam measg an athair.
The details of this disease are unknown.	Chan eil fios air mion-fhiosrachadh an galair seo.
He followed me closely.	Lean e dlùth dhomh.
Maybe I’m an exception.	Is dòcha gu bheil mi mar eisgeachd.
She never had a reason to continue.	Cha robh adhbhar aice a-riamh cumail a’ dol.
It was from his parents.	Bha e bho a phàrantan.
It went big at the time.	Chaidh e mòr aig an àm.
Some asked about it at the beginning of the year.	Bha cuid a’ faighneachd mu dheidhinn aig toiseach na bliadhna.
The answer is yes.	B’ e am freagairt gu dearbh tha.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù is e post goirid is milis a th’ ann an-diugh.
But don't worry.	Ach na gabh dragh.
You never showed her that you missed her.	Cha do sheall thu a-riamh dhi gun robh thu ga h-ionndrainn.
They even get paid to eat lunch.	Bidh iad eadhon a 'faighinn pàigheadh ​​​​airson lòn ithe.
She started it.	Thòisich i air.
He likes the idea.	Is toil leis a’ bheachd.
We have a better view.	Tha sealladh nas fheàrr againn.
She had nothing to do with what was done with her hair.	Cha robh gnothach sam bith aice ris na chaidh a dhèanamh le a falt.
I like to treat medical school as a nine to five job.	Is toil leam a bhith a’ làimhseachadh sgoil mheidigeach mar obair naoi gu còig.
Without any known credit history, you can get almost no foundation.	Às aonais eachdraidh creideis sam bith aithnichte, cha mhòr gum faigh thu bunait sam bith.
We need to prepare what we are doing here.	Feumaidh sinn na tha sinn a’ dèanamh an seo ullachadh.
Today you worked the real magic of surgery.	An-diugh dh'obraich thu fìor dhraoidheachd lannsaireachd.
Keep it open to that person behind you.	Cùm e fosgailte don neach sin air do chùlaibh.
Stay home when you are sick.	Fuirich dhachaigh nuair a tha thu tinn.
And so is his mother.	Agus tha a mhàthair cuideachd.
To be built as a set.	Le togail mar sheata.
Yes, we have the red option in stock at the moment.	Tha, tha an roghainn dearg againn ann an stoc aig an àm seo.
Something here brought you.	Thug rudeigin an seo thu.
Tonight, we have created time.	A-nochd, tha sinn air ùine a chruthachadh.
See more details about the project here.	Faic barrachd mion-fhiosrachaidh mun phròiseact an seo.
And boy does he feel good!	Agus balach a bheil e a’ faireachdainn math!.
Half of them had never been in a political office before.	Cha robh leth dhiubh a-riamh ann an oifis phoilitigeach roimhe seo.
You've been there for a month or two.	Tha thu air a bhith ann airson mìos no dhà.
I would kill him first.	Marbhadh mi e an toiseach.
While there is this danger, this is not what the book says.	Ged a tha an cunnart seo ann, chan e seo a tha an leabhar ag ràdh.
He was sitting asleep when we arrived.	Bha e na shuidhe na chadal nuair a ràinig sinn.
It does nothing special.	Chan eil i a’ dèanamh dad gu sònraichte.
Do that.	Dèan sin.
Three independent datasets were used.	Chaidh trì seataichean dàta neo-eisimeileach a chleachdadh.
It works fine.	Tha e ag obair gu math ceart.
But nobody wants tax problems.	Ach chan eil duine ag iarraidh trioblaidean cìse.
You're out of the relationship, and that's what you wanted.	Tha thu a-mach às an dàimh, agus sin na bha thu ag iarraidh.
A young man she met six days ago.	Fear òg air an do choinnich i o chionn sia làithean.
This is not one of her good days.	Chan e seo aon de na làithean matha aice.
I didn’t need to see any more.	Cha robh feum agam air tuilleadh fhaicinn.
Power.	Cumhachd.
He barely noticed his fingers there.	Is gann a mhothaich e a chorragan an sin.
Unique identity.	Dearbh-aithne gun samhail.
They need to listen.	Feumaidh iad èisteachd.
It opened my eyes completely to the rest of the world.	Dh’ fhosgail e mo shùilean gu tur don chòrr den t-saoghal.
Company policy required them to communicate on a daily basis.	Dh'fheumadh poileasaidh na companaidh fios a chuir bhuapa gach latha.
A few weeks later the results came.	Beagan sheachdainean às deidh sin thàinig na toraidhean.
There is a list of terms and a list of sources.	Tha liosta de theirmean agus liosta stòran ann.
Now we have to take her out to the city.	A-nis feumaidh sinn a toirt a-mach don bhaile.
Plus it's as dark as night.	A bharrachd air an sin tha e cho dubh ris an oidhche.
There is no truth.	Chan eil fìrinn ann.
You hold your head.	Tha thu a 'cumail do cheann.
Experimental studies have supported this idea.	Tha sgrùdaidhean deuchainneach air taic a thoirt don bheachd seo.
I tend to start losing things before they go away.	Tha mi dualtach tòiseachadh air rudan a chall mus fhalbh iad.
Let me say that again.	Leig leam sin a ràdh a-rithist.
It's true because the voice in my head mentioned it.	Tha e fìor oir thug an guth nam cheann iomradh air.
And his government.	Agus an riaghaltas aige.
But things are more complicated than that.	Ach tha cùisean nas iom-fhillte na sin.
She wanted to get smaller.	Bha i airson a dhol nas lugha.
I was feeling tired, just missing my way home.	Bha mi a’ faireachdainn cnàimh sgìth, agus dìreach ag ionndrainn a bhith dhachaigh.
Your life is yours.	Is leatsa do bheatha.
I saw her shoulder fall off.	Chunnaic mi a gualainn a’ tuiteam.
We now have an effective government.	Tha riaghaltas againn a-nis a tha èifeachdach.
Earth was a very different planet at that time.	Bha an Talamh na phlanaid gu math eadar-dhealaichte aig an àm sin.
I know the feeling.	Tha fios agam air an fhaireachdainn.
He is as fishy as a man.	Tha e cho iasg ris an duine.
You can sleep all the time.	Faodaidh tu a bhith nad chadal fad na h-ùine.
This is, of course, the case.	Is e seo, gu dearbh, a 'chùis.
No, it was the sound of the wind.	Chan e, b’ e fuaim na gaoithe a thilg mi.
When you go to dinner tonight, go see it.	Nuair a thèid thu gu dinneir a-nochd, falbh ga fhaicinn.
You can return to us.	Faodaidh tu tilleadh thugainn.
They can be hard, but they need you.	Faodaidh iad a bhith cruaidh, ach tha feum aca ort.
I like that they like them too.	Is toil leam gu bheil iad a’ còrdadh riutha cuideachd.
Not responsive to the environment.	Gun fhreagairt leis an àrainneachd.
For the most part, it has improved on last year.	Airson a’ mhòr-chuid, tha e air a thighinn air adhart bhon uiridh.
Therefore, it will not be possible to change the system.	Mar sin, cha bhith e comasach an siostam atharrachadh.
These elements are there.	Tha na h-eileamaidean sin ann.
My mother used to take them.	Bhiodh mo mhàthair gan toirt.
The living room was large and comfortable.	Bha an seòmar-suidhe mòr agus comhfhurtail.
Get better every day.	Faigh nas fheàrr a h-uile latha.
I understand what this error should mean.	Tha mi a’ tuigsinn dè bu chòir don mhearachd seo a bhith a’ ciallachadh.
And yet he could not take himself away.	Agus gidheadh ​​cha b'urrainn e toirt air fèin falbh.
With state capacity for tax and consumption.	Le comas na stàite cìs agus caitheamh.
Leader of the team.	Ceannard air an sgioba.
But in this case, it really is an important issue.	Ach sa chùis seo, tha e dha-rìribh na chùis chudromach.
Why? 	Carson?
for they are there also.	oir tha iad ann cuideachd.
This did not make any of us, the president among them, too comfortable.	Cha do rinn seo gin againn, an ceann-suidhe nam measg, ro chofhurtail.
Remember how long it took to get.	Cuimhnich dè cho fada ‘s a thug e airson fhaighinn.
Everyone with a phone.	A h-uile duine le fòn.
I'm excited for it.	Tha mi air bhioran air a shon.
People were up there.	Bha daoine shuas an sin.
Their sharp points almost broke the skin.	Cha mhòr nach do bhris na puingean biorach aca an craiceann.
It looked great.	Bha e a’ coimhead glè mhath.
I can do this one perfectly.	Is urrainn dhomh an aon rud seo a dhèanamh gu tur foirfe.
I see no reason why it should not exist.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith carson nach bu chòir dha a bhith ann.
Your emotions matter.	Tha na faireachdainnean agad cudromach.
He is my father.	'S e m' athair a th' ann.
But then he is called to his mission.	Ach an uairsin tha e air a ghairm chun a mhisean.
You didn’t like them, so they don’t have to be liked.	Cha do chòrd iad riut, agus mar sin chan fheum iad a bhith dèidheil orra.
I look after the interests of some other people.	Tha mi a’ coimhead às dèidh ùidhean cuid de dhaoine eile.
I wear them in my dress shoes too.	Bidh mi gan caitheamh anns na brògan dreasa agam cuideachd.
Some do not, it is not necessary.	Tha cuid aig nach eil, chan eil feum air.
Back to top.	Air ais chun toiseach.
I was in the open field and very visible.	Bha mi anns an raon fhosgailte agus gu math follaiseach.
You saw what was left of the battlefield last night.	Chunnaic thu na bha air fhàgail bhon bhlàr a-raoir.
So a pattern is applied.	Mar sin pàtran air a chuir a-steach.
Number two was to go on the scale.	Bha àireamh a dhà ri dhol air an sgèile.
All staff were so friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach air fad cho càirdeil agus cuideachail.
It is not taken seriously.	Chan eil e air a ghabhail gu dona.
We're talking about change, but don't think about it.	Tha sinn a’ bruidhinn air atharrachadh, ach na bi a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
It was not going to be.	Cha robh e gu bhith.
Thank you, all of you.	Tapadh leibh, a h-uile duine agaibh.
The matter is in your hands.	Tha a 'chùis gu bhith nad làmhan.
He did his best.	Rinn e a dhìcheall.
This is what the church has given me as a friend and guide.	Is e seo a thug an eaglais dhomh mar charaid agus mar fhear-iùil.
It's funny how these things happen.	Tha e èibhinn mar a tha na rudan sin a’ tachairt.
He may come to me for advice from time to time.	Is dòcha gun tig e thugam airson comhairle bho àm gu àm.
She, like others, was afraid to come forward.	Bha eagal oirre, mar dhaoine eile, a thighinn air adhart.
But one must understand the limits of their approach.	Ach feumaidh neach tuigsinn crìochan an dòigh-obrach aca.
To hold each other back.	Airson a chèile a chumail a-rithist.
He was not a real father, anyway.	Cha b’ e an fhìor athair a bh’ ann, co-dhiù.
She needed more, a lot more.	Bha feum aice air barrachd, tòrr a bharrachd.
It's too small.	Tha e ro bheag.
We don't know anything yet.	Chan eil fios againn càil fhathast.
He stood at his signal and waited, hopefully.	Sheas e air a chomharra agus dh'fhuirich e, an dòchas.
He or she would be lucky to find out just dead.	Bhiodh e no i fortanach faighinn a-mach dìreach marbh.
It was then and there that he wrote his first plays.	B’ ann an uair sin agus an sin a sgrìobh e a’ chiad dealbhan-cluiche aige.
As well as a few other places.	A bharrachd air beagan àiteachan eile.
People have seen you.	Tha daoine air ur faicinn.
I used to work in that building but I've moved on ever since.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag obair san togalach sin ach tha mi air gluasad bhon uair sin.
I could smell it.	B’ urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh air.
Football is football.	Is e ball-coise ball-coise.
It was crazy.	Bha e às m’ inntinn.
Don't forget the box.	Na dìochuimhnich am bogsa.
It will bring out the worst in some, the best in others.	Bheir e a-mach an fheadhainn as miosa ann an cuid, an fheadhainn as fheàrr ann an cuid eile.
Those who had money were afraid to part with it.	Bha eagal air an fheadhainn aig an robh airgead dealachadh ris.
When he opened his eyes, he was in another room.	Nuair a dh’ fhosgail e a shùilean, bha e ann an seòmar eile.
You can't stay here much longer.	Chan urrainn dhut fuireach an seo fada nas fhaide.
The world is changing, and yet it is not changing.	Tha an saoghal ag atharrachadh, agus fhathast chan eil e ag atharrachadh.
I really needed this.	Bha feum mòr agam air seo.
Here, it was different.	An seo, bha e eadar-dhealaichte.
This is the first step.	'S e seo a' chiad cheum.
There was no return address.	Cha robh seòladh tilleadh ann.
I did not lose everything.	Cha do chaill mi a h-uile càil.
He still lay down.	Laigh e fhathast.
So that has certainly come as a surprise to me.	Mar sin tha sin gu cinnteach air a bhith na iongnadh dhomh.
He wanted to go to the window.	Bha e airson a dhol dhan uinneig.
All of these records are relationship records.	Tha na clàran sin uile nan clàran dàimh.
The meeting will provide ideas on how to get involved and help.	Bheir a’ choinneamh seachad beachdan air mar a thèid thu an sàs agus cuideachadh.
But they usually like money.	Ach mar as trice is toil leotha airgead.
The child certainly had his own will.	Gu cinnteach bha a thoil fhèin aig a’ phàiste.
One of them was told that snow was white.	Chaidh innse dha fear dhiubh gur e geal dath an t-sneachda.
I think that's more difficult.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin nas duilghe.
I will let you pay attention to that.	Leigidh mi leat aire a thoirt dha sin.
My first love.	Mo chiad ghaol.
She could not have fallen asleep without him knowing.	Cha b' urrainn i a bhith air ceum thairis air na cadal gun fhios dha.
The rest of her life.	An còrr de a beatha.
So think about it this year.	Mar sin smaoinich air am-bliadhna.
It was very thin.	Bha e gu math tana.
We'll go out.	Thèid sinn a-mach.
As much fun as it can get.	Cho spòrsail 's as urrainn dha fhaighinn.
While beautiful in its own right, color will be an important factor.	Ged a tha e brèagha ann fhèin, bidh dath na fheart cudromach.
How long the first day was, we do not know.	Dè cho fada 'sa bha a' chiad latha, chan eil fios againn.
These kids had a different story.	B’ e sgeulachd eadar-dhealaichte a bha anns a’ chlann seo.
There were no significant differences between these averages.	Cha robh eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith eadar na h-ìrean cuibheasach sin.
I go back to the baby.	Bidh mi a’ dol air ais chun leanabh.
They grabbed that place.	Rug iad an àite sin.
No work, no wife.	Gun obair, gun bhean.
Ran was found as described above.	Chaidh Ran a lorg mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
She couldn't go to sleep and dream.	Cha b’ urrainn dhi i fhèin a dhol a chadal agus bruadar dha-rìribh.
Truth will make its own way.	Nì an fhìrinn slighe dha fhèin.
The reason for this is well known in art.	Tha an t-adhbhar airson seo gu math aithnichte ann an ealain.
But this method is widely used.	Ach tha an dòigh seo air a chleachdadh gu farsaing.
Nothing has changed.	Chan eil dad air atharrachadh.
Just you and me, doing regular things regular people do.	Dìreach thusa agus mise, a’ dèanamh rudan cunbhalach bidh daoine cunbhalach a’ dèanamh.
There are mixed states that are not product states.	Tha stàitean measgaichte ann nach eil nan stàitean toraidh.
One patient died after surgery.	Bhàsaich aon euslainteach às deidh an lannsaireachd.
In his hand he held a knife.	Na làimh chùm e sgian.
They work with us at no cost.	Tha iad ag obair còmhla rinn gun chosgais sam bith.
If not, it's gone.	Mur eil, tha e air falbh.
I just had to find a way out of it.	B’ fheudar dhomh dòigh a lorg a-mach às an sin.
If it's good, you can find out.	Ma tha e math, gheibh thu a-mach.
The same goes for the teachers.	Tha an aon rud airson na tidsearan.
I tried to create stories with numbers.	Dh’fheuch mi ri sgeulachdan a chruthachadh le àireamhan.
And he used it.	Agus chleachd e e.
You make a movie, everyone has an idea.	Bidh thu a’ dèanamh film, tha beachd aig a h-uile duine.
The future was nothing but death.	Cha robh san àm ri teachd ach bàs.
I don’t think it matters.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e cudromach.
You do not understand, it is the way of the world.	Chan eil thu a 'tuigsinn, is e dòigh an t-saoghail a th' ann.
He has so much in it.	Tha uimhir aige ann.
She will not have more than five at any one time.	Cha bhi barrachd air còignear aice aig aon àm.
So, you should check out that movie.	Mar sin, bu chòir dhut sùil a thoirt air an fhilm sin.
He had worked for them before joining the forces.	Bha e air a bhith ag obair dhaibh mus deach e a-steach do na feachdan.
This was then increased to an additional three months of training.	Chaidh seo àrdachadh an uairsin gu trì mìosan de thrèanadh a bharrachd.
They found out.	Fhuair iad a-mach sin.
Basically, it will never go away.	Gu bunaiteach, cha tèid e a-riamh air falbh.
They have this world.	Tha an saoghal seo aca.
She had the truth now.	Bha an fhìrinn aice a-nis.
We examined the performance of two models.	Rinn sinn sgrùdadh air coileanadh dà mhodail.
I win the third set.	Tha mi a 'buannachadh an treas seata.
And from there.	Agus às an sin.
But then, one day, someone picked up one.	Ach an uairsin, aon latha, thog cuideigin fear.
The message that customers hear on the sales floor should be no different.	Cha bu chòir an teachdaireachd a chluinneas luchd-ceannach air an làr reic a bhith eadar-dhealaichte.
She had really tried to protect me.	Bha i dha-rìribh air feuchainn ri mo dhìon.
Even for much less than nothing.	Eadhon airson tòrr nas lugha na dad.
They have no choice but to look.	Chan eil roghainn aca ach coimhead.
Take a look at the topic for free.	Thoir sùil air a ' chuspair a saor an asgaidh.
But still it does not stop.	Ach fhathast chan eil e a 'stad.
I ask a simple question.	Tha mi a’ faighneachd ceist shìmplidh.
So that's good news.	Mar sin is e deagh naidheachd a tha sin.
It had to be fixed.	Dh'fheumadh e a bhith air a rèiteachadh.
Soon it was too late to take action.	Goirid bha e ro fhadalach airson a dhol an gnìomh.
The process does not end until we die.	Cha tig crìoch air a’ phròiseas gus am bàsaich sinn.
If you want to go that far, dead.	Ma tha thu airson a dhol cho fada ri sin, marbh.
Do not use bright colors in these areas.	Na cleachd dathan soilleir anns na raointean sin.
For those, do not include users directly into the statement.	Dhaibh sin, na cuir a-steach luchd-cleachdaidh gu dìreach a-steach don aithris.
Several studies confirm otherwise.	Tha grunn sgrùdaidhean a 'dearbhadh a chaochladh.
Serve immediately or keep warm.	Dèan seirbheis sa bhad no cùm blàth.
At the end of the season.	Aig deireadh an t-seusain.
I can only guess at the reason for this.	Chan urrainn dhomh ach tomhas a dhèanamh air an adhbhar airson seo.
Maybe they were calling her name.	Is dòcha gu robh iad a 'gairm a h-ainm.
Those women, they followed the downstream, watching.	Na boireannaich sin, lean iad an t-sruth sìos, a 'coimhead.
However, this cannot be done.	Ach, chan urrainnear seo a dhèanamh.
It looks like this will happen soon.	Tha e coltach gun tachair seo a dh’ aithghearr.
It was one of his most useful tools.	Bha i air aon de na h-innealan as fheumaile aige.
Black signed.	Black air a shoidhnigeadh.
That still does not solve the problem for me.	Chan eil seo fhathast a’ fuasgladh na cùise dhomh.
And he knows it.	Agus tha fios aige air.
But we were no longer children.	Ach cha robh sinn nar clann tuilleadh.
People do things because of what happens to them.	Bidh daoine a’ dèanamh rudan air sgàth na thachras dhaibh.
She turned and went out the door.	Thionndaidh i agus chaidh i a-mach air an doras.
It's good to see her return to form.	Tha e math fhaicinn gu bheil i a’ tilleadh gu foirm.
I put together a group just for him.	Chuir mi buidheann ri chèile dìreach dha.
Well, of course it is.	Uill, gu dearbh tha e.
Most people enjoyed it.	Chòrd e ris a’ mhòr-chuid de dhaoine.
His design is nowhere near actually a chair.	Chan eil an dealbhadh aige dad faisg air a bhith dha-rìribh na chathair.
The more you buy, the more you save.	Mar as motha a cheannaicheas tu, is ann as motha a shàbhaileas tu.
It seemed that desire was no longer part of her.	Bha e coltach nach robh miann mar phàirt dhith tuilleadh.
Your submission was invaluable.	Bha do chuir a-steach air leth luachmhor.
They were all considered.	Chaidh beachdachadh orra uile.
He was a friend, he decided.	B 'e caraid a bh' ann, cho-dhùin e.
Because we got cold feet.	Leis gun d’ fhuair sinn casan fuar.
We can pull things up.	Is urrainn dhuinn rudan a tharraing suas.
She could work with that.	Dh'fhaodadh i obrachadh le sin.
I had to stand against the wall to let them pass.	B’ fheudar dhomh seasamh an aghaidh a’ bhalla airson leigeil leotha a dhol seachad.
There used to be five hundred of those fish.	B’ àbhaist còig ceud dhen iasg sin a bhith ann.
He was glad to hear this.	Bha e toilichte seo a chluinntinn.
He then focused on the coming fight.	An uairsin chuir e fòcas air an t-sabaid ri thighinn.
Nothing seemed to work for me.	Cha robh coltas gu robh dad ag obair dhòmhsa.
My son is two months old.	Tha mo mhac dà mhìos a dh'aois.
He is caught by mouth.	Tha e air a ghlacadh le beul.
She's very fond of it, in a way.	Tha i gu math dèidheil air, ann an dòigh.
Initially it was baby steps.	B 'e ceumannan leanabh a bh' ann an toiseach.
Now obviously that can be applied to everything, every aspect of life.	A-nis gu follaiseach faodar sin a chuir an sàs anns a h-uile càil, gach taobh de bheatha.
First, every criminal case is different.	An toiseach, tha a h-uile cùis eucoir eadar-dhealaichte.
It just wasn’t meant to be.	Cha robh e dìreach an dùil a bhith.
It was an unknown issue or a sign of some sort.	B’ e cùis neo-aithnichte no comharra de sheòrsa air choreigin a bh’ ann.
One death was reported.	Chaidh aithris air aon bhàs.
I talked about making a side trip.	Bhruidhinn mi mu bhith a’ dèanamh turas taobh.
Collected clinical information.	Fiosrachadh clionaigeach cruinnichte.
We were like a comfortable old couple.	Bha sinn coltach ri seann chàraid cofhurtail.
Of course you haven't met her yet.	Gu dearbh chan eil thu air coinneachadh rithe fhathast.
The lighting is good.	Tha an solas math.
He had it now.	Bha i aige a-nis.
When she measured his weight, he looked bigger than his clothes.	Nuair a thomhais i a chuideam, bha e air coimhead na bu mhotha na aodach.
Join us !.	Thig còmhla rinn!.
Can go for treatment.	Faodar a dhol airson làimhseachadh.
I corrected it.	Chuir mi ceart e.
Then she went back to her world and he to his world.    	An uairsin chaidh i air ais chun an t-saoghail aice agus esan chun an t-saoghail aige.    
found.	fhuaradh.
Let me ask you this.	Leig leam seo iarraidh ort.
Two questions were then answered.	Chaidh dà cheist a fhreagairt an uairsin.
Military operation.	Obrachadh armailteach.
This process can be a little tricky and expensive, so it gets attention.	Faodaidh am pròiseas seo a bhith beagan duilich agus daor, agus mar sin bidh e a 'faighinn aire.
The argument sparked violence.	Thòisich an argamaid ri fòirneart.
Follow my logic for a minute.	Lean mo loidsig airson mionaid.
But there is nothing we can do about it now.	Ach chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh mu dheidhinn a-nis.
Two approaches were used.	Chaidh dà dhòigh-obrach a chleachdadh.
I really enjoyed working with the show.	Chòrd e rium a bhith ag obair leis a’ phrògram.
We worked hard every day, and it was well worth it.	Bha sinn ag obair gu cruaidh a h-uile latha, agus b’ fhiach e e.
Your friend's life was tied in one person.	Bha beatha do charaid ceangailte ann an aon neach.
Reason for a lot of it.	Adhbhar airson tòrr dheth.
Much older than you, we were.	Gu math nas sine na thusa, bha sinn.
This amount was higher than next year's event.	Bha an t-suim seo nas àirde na tachartas na h-ath bhliadhna.
However, there is a problem with this.	Ach, tha duilgheadas ann le seo.
They were not in the art schools.	Cha robh iad anns na sgoiltean ealain.
You'd better be there too.	B’ fheàrr dhut a bhith ann cuideachd.
This drives me crazy.	Bidh seo gam draibheadh ​​gu tur craicte.
She obviously does.	Gu follaiseach tha i a’ dèanamh.
The time has now come.	Tha an ùine a-nis air tighinn.
The analysis was run with and without location data.	Chaidh an anailis a ruith le agus às aonais dàta àite.
You do not know what is going on here.	Chan eil fios agad dè tha dol an seo.
It is a world of structure and order.	Is e saoghal a th’ ann le structar agus òrdugh.
His heart lifted slightly.	Thog a chridhe beagan.
Let me know if that's true.	Leig fios dhomh ma tha sin fìor.
These challenges have been at the heart of another series of experimental efforts.	Tha na dùbhlain sin air a bhith mar mheadhan air sreath eile de oidhirpean deuchainneach.
I like weird things.	Is toil leam rudan neònach.
He's just like a kid, he's so happy.	Tha e dìreach mar leanabh, tha e cho toilichte.
I see something in there, it makes sense.	Tha mi a’ faicinn rudeigin ann an sin, tha e ciallach.
You brought it back.	Thug thu air ais i.
Many are now scared for their lives, she reports.	Tha eagal air mòran a-nis airson am beatha, tha i ag aithris.
But it remains to be done even this.	Ach tha e fhathast ri dhèanamh eadhon seo.
States do not do wrong.	Cha dèan stàitean ceàrr.
There is a reason based on the reason easily for every love.	Tha adhbhar stèidhichte air an adhbhar gu furasta airson gach gaol.
It is very much a problem.	Tha e gu mòr na dhuilgheadas.
So, we expected a normal girl to be born.	Mar sin, bha sinn an dùil gum biodh nighean àbhaisteach air a bhreith.
Everyone looks great in the pictures.	Tha a h-uile duine a’ coimhead math anns na dealbhan.
Now you just have to learn how to use it.	A-nis feumaidh tu dìreach ionnsachadh mar a chleachdas tu e.
At the time.	Aig àm.
We usually ran it, being kids, you know.	Mar as trice bha sinn ga ruith, le bhith nar clann, fhios agad.
Read the full policy here.	Leugh am poileasaidh slàn an seo.
This bill is part of that movement.	Tha am bile seo mar phàirt den ghluasad sin.
If you have read this far, you are one of those people.	Ma tha thu air leughadh cho fada seo, tha thu mar aon de na daoine sin.
They decided to pass.	Cho-dhùin iad a dhol seachad.
Water falling from leaves to ground.	Uisge a 'tuiteam bho dhuilleagan gu talamh.
That you should take a look at us.	Gum bu chòir dhut sùil a thoirt oirnn.
If that happens, I only need the highest score.	Ma thachras sin, chan fheum mi ach an sgòr as àirde.
Each has its own style.	Tha a stoidhle fhèin aig gach fear.
I think it's beautiful.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e brèagha.
The future looks bright, though.	Tha an àm ri teachd a’ coimhead soilleir, ge-tà.
I saw the logic on it.	Chunnaic mi an loidsig air.
Hope that helps some.	An dòchas gun cuidicheadh ​​sin cuid.
There are several important features.	Tha grunn fheartan cudromach.
Then, if you wish, a purchase can be made.	An uairsin, ma thogras tu, faodar ceannach a dhèanamh.
First, the times between different stages of the walk are random.	An toiseach, tha na h-amannan eadar diofar cheumannan den choiseachd air thuaiream.
Not even my own family.	Chan e eadhon mo theaghlach fhìn.
We often do it either after breakfast, or after our dinner.	Bidh sinn tric ga dhèanamh an dàrna cuid às deidh bracaist, no às deidh ar dìnnear.
He brought her to church.	B' esan a thug dhan eaglais i.
Something he had to understand.	Rud a dh’ fheumadh e a thuigsinn.
I have been lucky.	Tha mi air a bhith fortanach.
But my soul remained empty.	Ach dh’fhan anam falamh.
You should have seen their faces.	Bu chòir dhut a bhith air na h-aghaidhean aca fhaicinn.
She had every reason to want more children.	Bha a h-uile adhbhar aice a bhith ag iarraidh barrachd chloinne.
My parents were both dead.	Bha mo phàrantan le chèile marbh.
It will surely live for us.	Bidh e gu cinnteach beò dhuinn.
The weather was just perfect.	Bha an aimsir dìreach foirfe.
He then wrote.	Sgrìobh e an uair sin.
You must have your own tools.	Feumaidh innealan fhèin a bhith agad.
Everything can be done.	Faodar a h-uile càil a dhèanamh.
He was not going to let the next letter appear.	Cha robh e a’ dol a leigeil leis an ath litir a nochdadh.
Hope everybody on this site also had a great day.	Tha mi an dòchas gum fàs a h-uile càil nas fheàrr a dh’ aithghearr.
There may be other factors.	Is dòcha gu bheil factaran eile ann.
So they know you mean business.	Mar sin tha fios aca gu bheil thu a’ ciallachadh gnìomhachas.
I did not remember how many years ago.	Cha robh cuimhne agam cia mheud bliadhna air ais.
It doesn't work for me though.	Chan eil e ag obair dhòmhsa ge-tà.
The trees block the sun, making everything dark.	Bidh na craobhan a’ dùnadh na grèine, a’ dèanamh a h-uile càil dorcha.
And anyway, it's never going to happen.	Agus co-dhiù, chan eil e a 'dol a thachairt a-riamh.
I don't think it works.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag obair.
Human form.	Cruth daonna.
I stayed in the car.	Dh’ fhan mi anns a’ chàr.
The oil should not be too hot for rubbing.	Cha bu chòir don ola a bhith ro theth airson suathadh.
Less than it seems.	Nas lugha na tha e coltach.
So busy, but they took the time to help someone in need.	Cho trang, ach thug iad an ùine gus cuideigin ann an fheum a chuideachadh.
However, the reasons for the increased risk are unclear.	Ach a dh’ aindeoin sin, chan eil na h-adhbharan airson a’ chunnart àrdachaidh soilleir.
The trial court has not been asked to make a decision on this issue.	Cha deach iarraidh air a’ chùirt deuchainn co-dhùnaidhean a dhèanamh air a’ cheist seo.
She immediately changed the subject.	Dh'atharraich i an cuspair sa bhad.
The fight is the fun part.	Is e an t-sabaid am pàirt spòrsail.
Maybe that's why it helped.	Is dòcha gur e sin as coireach gun do chuidich e.
Of course this should come as no surprise to us.	Gu dearbh cha bu chòir seo iongnadh a dhèanamh oirnn.
At least at this stage of her life.	Co-dhiù aig an ìre seo de a beatha.
Everyone else failed.	Dh'fhàillig a h-uile duine eile.
That you could do something like that.	Gum b’ urrainn dhut rudeigin mar sin a dhèanamh.
However, there was a lack of market opportunities in this area.	Ach, bha gainnead chothroman margaidh san raon seo.
I can't see it right.	Chan urrainn dhomh a faicinn ceart.
You studied business.	Rinn thu sgrùdadh air gnìomhachas.
Yes, you are very cool.	Tha, tha thu gu math fionnar.
He did not understand.	Cha do thuig e.
Right-click on the video file and select copy.	Dèan briogadh deas air an fhaidhle bhidio agus tagh leth-bhreac.
It is through failure that we learn what we are doing wrong.	Is ann tro fhàiligeadh a bhios sinn ag ionnsachadh dè a tha sinn a’ dèanamh ceàrr.
You may think you have spoken your way in, but they will turn on you.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu air do shlighe a-steach a bhruidhinn ach tionndaidh iad ort.
When we recovered, he did not go to the hospital.	Nuair a fhuair sinn air ais, cha deach e dhan ospadal.
You need some time to relax and exercise.	Feumaidh tu beagan ùine airson fois a ghabhail agus eacarsaich.
She made it a really fun character.	Rinn i caractar fìor spòrsail e.
I do not want that to happen.	Chan eil mi airson gun tachair sin.
The word has two uses.	Tha dà chleachdadh aig an fhacal.
The rest take care of themselves.	Tha an còrr a 'gabhail cùram dheth fhèin.
He refused to believe it.	Dhiùlt e a chreidsinn.
We can't even see his dead body or face.	Chan fhaic sinn eadhon a chorp marbh no aodann.
No matter how poor they may be, they should not do so.	Dè cho bochd 's a dh' fhaodadh iad a bhith, cha bu chòir dhaibh a leithid a dhèanamh.
I'm tired of hearing my name.	Tha mi sgìth de bhith a 'cluinntinn m' ainm.
We explained to him what was going on.	Mhìnich sinn dha dè bha a’ dol.
It had many tools.	Bha iomadh inneal air.
It needs your behavior.	Feumaidh e do ghiùlan.
Everyone else does.	Bidh a h-uile duine eile a’ dèanamh co-dhiù.
However, training may be a legitimate way for injured people to train.	Dh’ fhaodadh gur e dòigh dhligheach a th’ ann do dhaoine leòinte trèanadh ge-tà.
We do not want it to be at all.	Chan eil sinn ag iarraidh gum bi e idir.
I was thrilled with that idea.	Bha mi air bhioran leis a’ bheachd sin.
Hope it helps.	An dòchas gun cuidich e.
I wanted a game to try and find something that worked.	Bha mi geama airson feuchainn agus lorg rudeigin a bha ag obair.
In thirty years he had seen death many times.	Ann an trithead bliadhna bha e air bàs fhaicinn iomadh uair.
As for the signal level at the center frequency.	A thaobh ìre a 'chomharra aig tricead an ionaid.
Similar studies have not yet been performed on dogs.	Cha deach sgrùdaidhean coltach ris a dhèanamh air coin fhathast.
You know this could be good for me.	Tha fios agad gum faodadh seo a bhith math dhomh.
Twenty healthy subjects were included as controls.	Chaidh fichead cuspair fallain a ghabhail a-steach mar smachdan.
We have to go in and get the next one.	Feumaidh sinn a dhol a-steach agus an ath fhear fhaighinn.
The sky could be the limit.	Dh’ fhaodadh an speur a bhith na chrìoch.
Each of us has a different story alive.	Anns gach fear againn tha sgeulachd eadar-dhealaichte beò.
It is now possible to separate variables.	Tha e comasach a-nis caochladairean a sgaradh.
And there can be many reasons why you get it.	Agus faodaidh iomadh adhbhar a bhith ann carson a gheibh thu e.
There are not many elderly people.	Chan eil mòran de sheann daoine.
This is a real cultural change.	Tha fìor atharrachadh cultarail an lùib seo.
All the sides were left.	Bha na taobhan uile air am fàgail.
It almost never brings messages there.	Cha mhòr gu bheil e a-riamh a’ toirt teachdaichean ann.
She's getting it now.	Tha i a’ faighinn sin a-nis.
I had no say in the story.	Cha robh guth agam anns an sgeulachd.
He may not remember the name of the item.	Is dòcha nach eil cuimhne aige air ainm an nì.
It is very individual.	Tha e gu math fa leth.
It just couldn't get any worse.	Cha b’ urrainn dha a dhèanamh na bu mhiosa.
They have a past.	Is e an àm a dh’ fhalbh a th’ aca.
Here is the title.	Seo an tiotal.
Here people were ahead of me, beside me, and behind me.	An seo bha daoine air thoiseach orm, ri mo thaobh, agus air mo chùlaibh.
Her husband's letter was safe in his hands.	Bha an litir aig an duine aice sàbhailte na làmhan.
It's interesting for a lot of things.	Tha e inntinneach airson tòrr rudan.
The data shown are an average of three independent trials.	Tha an dàta a tha air a shealltainn gu cuibheasach de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
I carry it with me every day.	Bidh mi ga ghiùlan leam a h-uile latha.
It could have been a perfect match.	Dh’ fhaodadh gur e geama foirfe a bh’ ann.
I felt very comfortable from the first moment.	Bha mi a’ faireachdainn gu math comhfhurtail bhon chiad mhionaid.
But it was not enough to give her.	Ach cha robh e gu leòr a thoirt dhi.
They had to pay attention.	Bha aca ri aire a thoirt.
None of them looked familiar.	Cha robh gin dhiubh a’ coimhead eòlach.
No one spoke for a minute after it ended.	Cha do bhruidhinn duine airson mionaid às deidh dha crìochnachadh.
I'm not talking about it.	Chan eil mi a 'bruidhinn mu dheidhinn.
That was never me.	Cha robh sin a-riamh dhomh.
I have to work on my story.	Feumaidh mi a bhith ag obair air an sgeulachd agam.
But he only needed a few more minutes.	Ach cha robh feum aige ach beagan mhionaidean a bharrachd.
This study is designed to address this important issue.	Chaidh an sgrùdadh seo a dhealbhadh gus dèiligeadh ris a’ chùis chudromach seo.
So did the people.	Mar sin rinn an sluagh.
Everyone thought it would take a long time.	Bha a h-uile duine den bheachd gun rachadh e fada.
That just doesn't happen.	Chan eil sin dìreach a’ tachairt.
We did our best.	Rinn sinn ar dìcheall.
These are the things you can prepare for.	Is iad sin rudan as urrainn dhut ullachadh air an son.
Live or die, we are with you.	Beò no bàsaich, tha sinn còmhla riut.
Several machine learning techniques have been applied in this area.	Chaidh grunn dhòighean ionnsachaidh inneal a chuir an sàs san raon seo.
Then came another sound.	An uairsin thàinig fuaim eile.
Everyone else was gone.	Bha a h-uile duine eile air falbh.
She had company.	Bha companaidh aice.
So his plan worked, in a way.	Mar sin bha am plana aige air obrachadh, ann an dòigh.
Then she went ahead and pressed her mouth to me.	An uairsin lean i air adhart agus bhrùth i a beul rium.
I knew most of the officers.	Bha mi eòlach air a’ mhòr-chuid de na h-oifigearan.
But it would not have been seen like this.	Ach cha bhiodh e air fhaicinn mar seo.
I can't fully understand what you want to do though.	Chan urrainn dhomh làn thuigsinn dè tha thu airson a dhèanamh ge-tà.
I accepted them.	Ghabh mi riutha.
I was hoping you would come and see me, but you didn't.	Bha mi an dòchas gun tigeadh tu gam fhaicinn, ach cha robh.
To this day that is one of my favorite memories.	Chun an latha an-diugh is e sin aon de na cuimhneachain as fheàrr leam.
For then and for just now.	Airson an uairsin agus airson dìreach an-dràsta.
You don't know these people.	Chan eil thu eòlach air na daoine seo.
In other words, women have experienced their own unique ways of experiencing it.	Ann am faclan eile, tha na dòighean sònraichte aca fhèin aig boireannaich air eòlas fhaighinn.
Their skin is white.	Tha an craiceann aca geal.
Put a large side down on a plate.	Cuir taobh mòr sìos iad air truinnsear.
In places where one is common, so is the other.	Ann an àiteachan far a bheil aon cumanta, tha an tè eile cuideachd.
We do not use our resources properly.	Chan eil sinn a’ cleachdadh ar goireasan gu ceart.
This will be a safety issue.	Bidh seo na chùis sàbhailteachd.
I can see why it is so popular.	Chì mi carson a tha e cho mòr-chòrdte.
I had everyone to speed it up and clean it up.	Bha a h-uile duine orm airson a luathachadh agus a ghlanadh.
And that was important to me.	Agus bha sin cudromach dhòmhsa.
I felt it, though.	Bha mi a’ faireachdainn, ge-tà.
It's going to be more complicated than you might think.	Tha e gu bhith nas iom-fhillte na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
We were with her.	Bha sinne leatha.
She turns to her son.	Tha i a’ tionndadh gu a mac.
I will stay here.	Fuirichidh mi an seo.
If you die, you are not wrong.	Ma gheibh thu bàs, chan eil thu ceàrr.
They both hated her now.	Bha gràin aig an dithis oirre a-nis.
A few questions might be answered.	Is dòcha gum biodh beagan cheistean air am freagairt.
Now, you heard that voice.	A-nis, chuala tu an guth sin.
Of course, that would be a good thing.	Gu dearbh, bhiodh sin na rud math.
However, the exact underlying mechanism remains unclear.	Ach, tha an dearbh inneal bunaiteach fhathast neo-shoilleir.
I love to see it that way.	Is toil leam a bhith ga fhaicinn mar sin.
This word is used twice in this context.	Tha am facal seo air a chleachdadh dà uair sa cho-theacsa seo.
But the books work with them.	Ach tha na leabhraichean ag obair leotha.
Start reading and ask questions.	Tòisich a 'leughadh agus a' faighneachd cheistean.
However, others have several.	Ach, tha grunnan aig cuid eile.
She could do it all.	B’ urrainn dhi a h-uile càil a dhèanamh.
It's a bad sound.	'S e droch fhuaim a th' ann.
This is just my experience, others are better explained.	Is e seo dìreach m ’eòlas, tha cuid eile air a mhìneachadh nas fheàrr.
It was my duty.	Bha e na dhleastanas orm.
Not even his mother.	Chan e eadhon a mhàthair.
You are not asking.	Chan eil thu a 'faighneachd.
Short but sharp.	Goirid ach biorach.
She took out the watch again.	Thug i a-mach an uaireadair a-rithist.
It doesn't matter if the train material goes up perfectly.	Chan eil e cudromach gum bi stuth na trèana a’ dol suas gu foirfe.
We arrived just in time.	Ràinig sinn dìreach ann an àm.
He was drinking beer and trying to lift me.	Bha e ag òl lionn agus a’ feuchainn ri mo thogail.
He says it just looks obvious to him.	Tha e ag ràdh gu bheil e dìreach a’ coimhead follaiseach dha.
There is nothing for being individual or not.	Chan eil dad ann airson a bhith fa leth no nach eil.
He grabbed the bullet and hit it square.	Ghlac e an urchair agus bhuail e ceàrnag e.
If you ask someone to do something, they usually do.	Ma dh'iarras tu air cuideigin rudeigin a dhèanamh, mar as trice bidh iad.
But in the real world today, we have never seen anything like this.	Ach anns an fhìor latha an-diugh, chan fhaca sinn a-riamh dad mar seo.
The name struck a chord.	Bhuail an t-ainm gu cruaidh.
Everyone turned to look at me.	Thionndaidh a h-uile duine a choimhead orm.
He looked angry.	Sheall e feargach.
You were good that way.	Bha thu math air an dòigh sin.
But really, this is not a healthy situation.	Ach dha-rìribh, chan e suidheachadh fallain a tha seo.
She was only fifteen when I was young.	Cha robh i ach còig-deug nuair a bha mi agam.
They took away any opportunity you had of a normal relationship.	Thug iad air falbh cothrom sam bith a bh’ agad de dhàimh àbhaisteach.
Light in my magic picture.	Solas anns an dealbh draoidheachd agam.
But they might stop somewhere.	Ach is dòcha gun stad iad am badeigin.
There was a lot going on for him.	Bha tòrr a’ dol air a shon.
You can only travel one unit in the current path.	Faodaidh tu dìreach aon aonad a shiubhal anns an t-slighe làithreach.
I don't see anything bad anymore.	Chan fhaic mi dad dona tuilleadh.
People are people, no matter what your business.	Tha daoine nan daoine, ge bith dè an gnìomhachas agad.
Then we came back together and broke down my career goals.	An uairsin thàinig sinn air ais còmhla agus bhris sinn sìos na h-amasan dreuchdail agam.
To mix together, and it will just be a truly complex flavor.	Gus measgachadh còmhla, agus bidh e dìreach na fhìor bhlas iom-fhillte.
They have good and bad times now.	Tha amannan math agus dona aca a-nis.
She was moving fast, her hands full.	Bhiodh i a’ gluasad luath, a làmhan làn.
Maybe not entirely okay.	Is dòcha nach eil gu tur ceart gu leòr.
That's like a modern thing to do.	Tha sin coltach ris an rud ùr-nodha ri dhèanamh.
Something caught my eye, moving.	Thog rudeigin mo shùil, a 'gluasad.
Take care of my life.	Gabh cùram de mo bheatha.
Don't try to fuck them.	Na feuch ri fuck orra.
After a few minutes you should have heat.	An ceann beagan mhionaidean bu chòir teas a bhith agad.
That may be worse, but then the air inside here is so volatile.	Is dòcha gu bheil sin nas miosa, ach an uairsin tha an èadhar a-staigh an seo cho caochlaideach.
The student was called in.	Chaidh an oileanach a ghairm a-steach.
We did not know what we were talking about.	Cha robh fios againn dè bha sinn a 'bruidhinn.
Or show her.	No seall dhi.
This is a huge expense in all the work.	Is e cosgais mòr a tha seo anns an obair gu lèir.
Baby, we're on our way to the big time.	Leanabh, tha sinn air ar slighe chun an àm mhòir.
These models are tested one after another.	Tha na modailean sin air an deuchainn aon às deidh a chèile.
We can lose ourselves in books again.	Faodaidh sinn sinn fhìn a chall ann an leabhraichean a-rithist.
He said it was beautiful.	Thuirt e gu robh e brèagha.
So they are not used to it.	Mar sin chan eil iad cleachdte ris.
But for some reason this does not work.	Ach airson cuid de adhbharan chan eil seo ag obair.
About how there are so many stories about you.	Mu mar a tha uimhir de sgeulachdan mu do dheidhinn.
Some cases just take you.	Bidh cuid de chùisean dìreach gad thoirt.
Suddenly he looked very old to me.	Gu h-obann choimhead e gu math sean orm.
The structure of the building began to give way.	Bha structar an togalaich a’ tòiseachadh a’ toirt seachad.
She had never been to this part of the building before.	Cha robh i a-riamh anns a’ phàirt seo den togalach roimhe seo.
It is a natural behavior.	Is e giùlan nàdarra a th’ ann.
I am very sad about this.	Tha mi gu math brònach mu dheidhinn seo.
And time will run, and time will run.	Agus ruithidh iad ùine, agus ruithidh iad ùine.
This paper was consistent with this.	Bha am pàipear seo co-chòrdail ri seo.
She never did.	Cha do rinn i uair sam bith.
He dropped the rock off balance.	Leig e a’ chreag far a’ chothromachadh.
Then go home and get some sleep.	An uairsin falbh dhachaigh agus faigh beagan cadal.
I am not far away.	Chan eil mi fada air falbh.
He is not a creature.	Chan e creutair a th’ ann.
The fight is gone from me.	Tha an t-sabaid air falbh bhuam.
It was the cat that got in the way.	B' e an cat a fhuair na rathad.
When you first get here you do not know what to expect.	Nuair a ruigeas tu an seo an toiseach chan eil fios agad dè a bu chòir a bhith an dùil.
If the man came after him, he would fight.	Nan tigeadh an duine às a dhèidh, bhiodh e a’ sabaid.
Come come come come.	Thig thig thig thig.
I would not recommend this place if you have children.	Cha bhithinn a’ moladh an àite seo ma tha clann agad.
I had no real dreams or goals.	Cha robh fìor aislingean no amasan agam.
Sure, there is a gun.	Gu cinnteach, tha gunna ann.
Notice what has happened here.	Mothaich na tha air tachairt an seo.
Others were on the way.	Bha cuid eile air an t-slighe.
I looked at it through my fingers.	Thug mi sùil air tro mo chorragan.
Some number, some heavy black bars.	Àireamh air choireigin, cuid de bhàraichean dubha trom.
You did not call as you said.	Cha do ghairm thu mar a thuirt thu.
I do not know why you accept the worst.	Chan eil fios agam carson a tha thu a’ gabhail ris an fheadhainn as miosa.
He contributed to the analysis of data and edited the figure.	Chuir e ri mion-sgrùdadh dàta agus dheasaich am figear.
We have a choice, as you can see.	Tha roghainn againn, mar a chì thu.
Both of these options create pressure.	Bidh an dà roghainn sin a 'cruthachadh cuideam.
Add the milk.	Cuir am bainne ris.
A school was built a few years later.	Chaidh sgoil a thogail beagan bhliadhnaichean às dèidh sin.
All patients submitted informed consent.	Thug a h-uile euslainteach a-steach cead fiosraichte.
We're not leaving a minute before.	Chan eil sinn a’ falbh mionaid roimhe sin.
So do his players.	Mar sin dèan na cluicheadairean aige.
I am ready, in many ways.	Tha mi deiseil, ann an iomadach dòigh.
The trust is there, the understanding is there.	Tha an t-urras ann, tha an tuigse ann.
He was not happy.	Cha robh e toilichte.
This time it came from the right.	An turas seo thàinig e bhon taobh cheart.
Parking can be a challenge.	Faodaidh pàirceadh a bhith na dhùbhlan.
He thought he had bought it and had little to worry about.	Bha e den bheachd gun do cheannaich e e agus cha robh mòran dragh aige.
Repeat three times.	Dèan trì tursan.
One of them was white.	Bha fear dhiubh geal.
There was a long break for a while.	Bha briseadh fada ann airson greis.
They were black now.	Bha iad dubh a-nis.
And not just one event either.	Agus chan e dìreach aon tachartas an dàrna cuid.
He did not like his wife.	Cha do chòrd a bhean ris.
They know each other.	Tha iad eòlach air a chèile.
Break up if any of them are too big.	Briseadh suas ma tha gin dhiubh ro mhòr.
It comes back up and here we are.	Thig e air ais suas agus seo sinn.
I discuss below his presentation on that point.	Bidh mi a’ bruidhinn gu h-ìosal air an taisbeanadh aige air a’ phuing sin.
Too many people know us now. 	Tha cus dhaoine eòlach oirnn a-nis. 
that evening.	an fheasgar sin.
Same with the content for last year.	An aon rud ris an t-susbaint airson na bliadhna an-uiridh.
But you can't do that in a room like this.	Ach chan urrainn dhut sin a dhèanamh ann an seòmar mar seo.
We have to fight for it.	Feumaidh sinn sabaid air a shon.
I will never go back.	Cha tèid mi air ais gu bràth.
Our conclusions match those of other authors.	Tha na co-dhùnaidhean againn ag aontachadh ri toraidhean ùghdaran eile.
I don't even remember putting this one on.	Chan eil cuimhne agam eadhon am fear seo a chuir air.
It's just life.	Is e dìreach beatha a th’ ann.
Every letter is a fulfillment.	Tha a h-uile litir na choileanadh.
I'm glad you did.	Tha mi toilichte gun do rinn thu e.
His emotions are being worked on.	Thathas ag obair air na faireachdainnean aige.
We like to write things out.	Is toil leinn rudan a sgrìobhadh a-mach.
Medical research is not covered.	Chan eil rannsachadh meidigeach air a chòmhdach idir.
I had to play this another way.	Bha agam ri seo a chluich ann an dòigh eile.
In hindsight, that was an easy point.	Nuair a chùm iad air ais, b’ e puing furasta a bha sin.
There is time for that later.	Tha ùine ann airson sin nas fhaide air adhart.
I went back to the doctor.	Chaidh mi air ais chun an dotair.
We are no longer responsible.	Chan eil sinn an urra tuilleadh.
You've seen it and seen it coming in.	Tha thu air a faicinn agus air fhaicinn a’ tighinn a-steach.
They had nothing on it.	Cha robh dad aca air.
It has to work the same way.	Feumaidh e a bhith ag obair san aon dòigh.
But it will make the body even better.	Ach nì e an corp eadhon nas fheàrr.
I know you didn't want to come here but you do.	Tha fios agam nach robh thu airson a thighinn an seo ach tha agad.
Remember what the weight test is all about.	Cuimhnich cò mu dheidhinn a tha an deuchainn cuideam.
Sleep well tonight.	Cadal gu math a-nochd.
I know they will.	Tha fios agam gun dèan iad.
They could have helped me, but they never did.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air mo chuideachadh, ach cha do rinn iad a-riamh.
I didn’t have a bullet, really.	Cha robh peilear agam, dha-rìribh.
It was inside my body.	Bha e taobh a-staigh mo chorp.
It was probably her drugs.	Is dòcha gur e na drogaichean aice a bh’ ann.
Other conditions are much more common.	Tha suidheachaidhean eile mòran nas cumanta.
I believe not.	Tha mi creidsinn nach eil.
For a second, he did not speak.	Airson diog, cha do bhruidhinn e.
Clear access cannot be provided.	Chan urrainnear ruigsinneachd soilleir a thoirt seachad.
It was so small but perfect, all features.	Bha e cho beag ach foirfe, a h-uile feart.
This is a big deal.	Is e gnothach mòr a tha seo.
We must show that this diversity is not negative.	Feumaidh sinn sealltainn nach eil an iomadachd seo àicheil.
I liked the smell of the water.	Bha mi toilichte fàileadh an uisge.
We talked on the phone, a lot.	Bhruidhinn sinn air a’ fòn, tòrr.
That's one of the things men need.	Is e sin aon de na rudan a dh’ fheumas i fir.
I moved to a new city and looked for it there.	Ghluais mi gu baile-mòr ùr agus choimhead mi air a shon an sin.
But don't worry about that now.	Ach na cuir dragh air sin a-nis.
These last two days had been bad enough for me.	Bha an dà latha mu dheireadh seo air a bhith dona gu leòr dhomh.
It may or may not be the same thing.	Faodaidh no nach e an aon rud a th’ ann.
People say yes, but they are not the same thing.	Bidh daoine ag ràdh gu bheil, ach chan e an aon rud a th’ annta.
But now it is no more.	Ach a-nis chan eil e tuilleadh.
She still did not understand what he wanted.	Cha do thuig i fhathast dè bha e ag iarraidh.
You are welcome to believe me or not.	Tha fàilte ort creidsinn mi no nach eil.
Some of them are a little special.	Tha cuid dhiubh rud beag sònraichte.
The whole body is in motion.	Tha an corp gu lèir ann an gluasad.
She gave him a chance to rest.	Thug i cothrom dha fois a ghabhail.
But it had been at a very heavy cost.	Ach bha e air a bhith aig cosgais gu math trom.
Not to avoid it, he totally wants to deal with that.	Chan ann airson a sheachnadh, tha e gu tur airson dèiligeadh ri sin.
Not everyone just looks good in a picture.	Chan eil a h-uile duine dìreach a’ coimhead math ann an dealbh.
Thank you very much.	Mòran taing dhut.
I would never have asked you to do any of this.	Cha bhithinn a-riamh air iarraidh ort dad de seo a dhèanamh.
Of course, the two do not go together.	Gu dearbh, chan eil an dà rud a 'dol còmhla.
That mixture would get very hot.	Bhiodh am measgachadh sin a’ fàs uamhasach teth.
No prior knowledge required.	Chan eil feum air eòlas ro-làimh.
He should come and go as he pleased.	Bha còir aige a thighinn agus a dhol mar a thogras e.
Our actions here determine the course of the months of fighting.	Bidh na gnìomhan againn an seo a’ co-dhùnadh cùrsa nam mìosan de shabaid.
But everything was perfect, anyway.	Ach bha a h-uile dad foirfe, co-dhiù.
You don't have to hear it.	Chan fheum thu a chluinntinn.
You can apply it three or four times a day.	Faodaidh tu a chuir a-steach airson trì no ceithir tursan san latha.
Just smart money advice to help you get rich slow.	Dìreach comhairle airgead snasail gus do chuideachadh le bhith beairteach gu slaodach.
I couldn't figure out the context.	Cha b’ urrainn dhomh an co-theacsa obrachadh a-mach.
One has to eat.	Feumaidh duine ithe.
Fields are the material from which everything else is made.	Is e na raointean an stuth às a bheil a h-uile càil eile air a dhèanamh.
She was not worried.	Cha robh dragh aice.
But he couldn't help it.	Ach cha b’ urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
Or part of it.	No pàirt dheth.
They are very light weight but they seem to cost a lot.	Tha cuideam gu math aotrom orra ach tha e coltach gu bheil iad a’ cosg tòrr.
Any cell.	Aon chill.
This was completely normal.	Bha seo gu tur àbhaisteach.
For more information read our terms of use.	Airson tuilleadh fiosrachaidh leugh na cumhachan cleachdaidh againn.
Well, maybe a little.	Uill, is dòcha beagan.
He never knew why he was arrested.	Cha robh fios aige a-riamh carson a chaidh a chur an grèim.
All the time, everywhere.	Fad na h-ùine, anns gach àite.
It is something that anyone can do.	Is e rudeigin as urrainn do dhuine sam bith a dhèanamh.
I had put so much hope in the past.	Bha mi air uiread de dhòchas a chuir san àm a dh'fhalbh.
The train was carrying water.	Bha an trèana a’ gabhail uisge.
Blood represents the life of the animal.	Tha fuil a’ riochdachadh beatha an ainmhidh.
They just make you forget why you are feeling it.	Bidh iad dìreach a’ toirt ort dìochuimhneachadh carson a tha thu ga faireachdainn.
This one was not.	Cha robh am fear seo.
The problem with practical work is the work itself.	Is e duilgheadas obair phractaigeach an obair fhèin.
He thought of the friends he had lost.	Smaoinich e air na caraidean a chaill e.
But she was not going to tell anyone else.	Ach cha robh i gu bhith ag innse sin do dhuine sam bith eile.
Set them aside.	Cuir gu aon taobh iad.
So have fun, have fun, and get creative !.	Mar sin faigh tlachd, faigh spòrs, agus falbh cruthaich!.
You can do anything for ten days.	Faodaidh tu rud sam bith a dhèanamh airson deich latha.
I think children are like that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil clann mar sin.
This should get the end result you are looking for.	Bu chòir dha seo an toradh deireannach a tha thu a’ lorg fhaighinn.
Improve the security declaration.	Leasaich an dearbhadh tèarainteachd.
This is not what the world needs right now.	Chan e seo a tha a dhìth air an t-saoghal an-dràsta.
You have a lot to pay.	Tha tòrr agad ri phàigheadh.
She will be around at about ten in the morning.	Bidh i timcheall aig mu dheich uairean sa mhadainn.
Do as you have been told, and listen carefully.	Dèan mar a chaidh innse dhut, agus èist gu faiceallach.
This gives you more control over the type of information that is collected.	Bheir seo barrachd smachd air an t-seòrsa fiosrachaidh a thèid a chruinneachadh.
Long night for this boy in the hospital.	Oidhche fhada dhan ghille seo san ospadal.
I'm not sure anyone.	Chan eil mi cinnteach gu bheil duine sam bith.
It's definitely hard to get to.	Tha e gu cinnteach duilich faighinn thuige.
Then again, it may not be true.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach eil e fìor.
You can use this as a point of reference.	Faodaidh tu seo a chleachdadh mar phuing fiosrachaidh.
The King was released the next day.	Chaidh an Rìgh a leigeil ma sgaoil an ath latha.
Address the concerns immediately to find an appropriate solution.	Cuir aghaidh air na draghan sa bhad gus fuasgladh iomchaidh a lorg.
However, there are still some questions that need to be answered.	Ach, tha cuid de cheistean ann fhathast a dh’ fheumar freagairt.
i will do the same.	nì mi an aon rud.
It had to be.	Dh'fheumadh e bhith.
There are a lot of memories in this house.	Tha tòrr chuimhneachain anns an taigh seo.
I'm getting off.	Tha mi a' faighinn dheth.
I knew how much they hated her.	Bha fios agam cho mòr 's a bha gràin aca oirre.
We are here to kill him.	Tha sinn an seo airson a mharbhadh.
He was now feeling weak and sick.	Bha e nis a' faireachdainn lag agus tinn.
And if that happens then no-one would ever question the decision-making process.	Agus ma thachras sin, cha bhiodh duine gu bràth a’ ceasnachadh a’ phròiseas co-dhùnaidh.
I want it.	Tha mi ga iarraidh.
But the point is, he took stock.	Ach b’ e a’ phuing gun do ghabh e stoc.
Take a good trip.	Gabh turas math.
I have seen it this afternoon.	Tha mi air fhaicinn feasgar an-diugh.
I remember the way.	Tha cuimhne agam air an dòigh.
No one here is getting benefits.	Chan eil duine an seo a 'faighinn sochairean.
His hair stood on end.	Sheas a ghruag air deireadh.
Everything is fine, said that sleepy face.	Tha a h-uile càil gu math, thuirt an t-aodann cadail sin.
He wanted to help people in trouble.	Bha e airson daoine ann an trioblaid a chuideachadh.
I remember times when emotions were strong.	Tha cuimhne agam air amannan nuair a bha faireachdainnean làidir air faireachdainnean.
It was great fun.	Bha e na spòrs mòr.
Then you need to stick to your plan.	An uairsin feumaidh tu cumail ris a’ phlana agad.
We have nine happy, healthy older children.	Tha naoinear chloinne nas sine againn toilichte, fallain.
He got severe pain in his back and right leg.	Fhuair e fìor phian na dhruim agus a chas dheas.
She falls in love at first sight.	Tha i a' tuiteam ann an gaol aig a' chiad sealladh.
Not a strong boy.	Chan e balach làidir.
He tried to say more, and she cut it off.	Choimhead e ri barrachd a ràdh, agus gheàrr i dheth e.
The holdings were empty right now and he hated that part.	Bha na tacan falamh an-dràsta agus bha gràin aige air a’ phàirt sin.
I do not seem to find the relevant information anywhere.	Tha e coltach nach lorg mi am fiosrachadh iomchaidh an àite sam bith.
Location and exterior look great.	Tha suidheachadh agus a-muigh a’ coimhead glè mhath.
You see, it no longer exists.	Tha thu a’ faicinn nach eil e ann tuilleadh.
I was thinking that too.	Bha mi a’ smaoineachadh sin cuideachd.
You don't know me, anyway.	Chan eil thu eòlach orm, co-dhiù.
But it did not look good.	Ach cha robh e a’ coimhead math.
It's a shame it's you and you.	Is truagh gur e thu fhèin agus leatsa a th’ ann.
Patients were divided into control group and study group.	Chaidh euslaintich a roinn ann am buidheann smachd agus buidheann sgrùdaidh.
Book a room service.	Òrdaich seirbheis seòmar.
You only remember.	Chan eil cuimhne agad ach.
Coffee has other things to look at than football.	Tha rudan eile aig cofaidh ri coimhead seach ball-coise.
We accept that this is the case.	Tha sinn a 'gabhail ris gu bheil a' chùis seo fìor.
Then they think again.	An uairsin bidh iad a 'smaoineachadh a-rithist.
For each of these variables, the interaction effect is positive.	Airson gach aon de na caochladairean sin, tha a’ bhuaidh eadar-obrachaidh deimhinneach.
He was never sent away.	Cha deach a chuir air falbh a-riamh.
If not, add enough oil to cover it.	Mura h-eil, cuir ola gu leòr airson a chòmhdach.
He set fire to it.	Chuir e teine.
I will do nothing like that again.	Cha dèan mi dad mar sin tuilleadh.
They will never know.	Cha bhi fios aca gu bràth.
I want you to care more about your news than that.	Tha mi airson gum bi barrachd cùram agad mu na naidheachdan agad na sin.
Well, the book came out, and it made some noise.	Uill, thàinig an leabhar a-mach, agus rinn e beagan fuaim.
Everyone has an opinion.	Tha beachd aig a h-uile duine.
Amazing time to be on display and amazing people.	Ùine iongantach airson a bhith air an taisbeanadh agus daoine iongantach.
He has broken that promise.	Tha e air an gealladh sin a bhriseadh.
It's as you say, though, just business.	Tha e mar a chanas tu, ge-tà, dìreach gnìomhachas.
I could meet you there too.	B’ urrainn dhomh coinneachadh riut an sin cuideachd.
They have to be careful about the team.	Feumaidh iad a bhith faiceallach mun sgioba.
This land is for our children.	Tha am fearann ​​​​seo airson ar clann.
So, choose a company that costs a reasonable amount for their services.	Mar sin, tagh companaidh a chosgas suim reusanta airson na seirbheisean aca.
None of us liked it and the works were not so good.	Cha do chòrd e ri gin againn agus cha robh na h-obraichean cho math sin.
But small issues like that had no place on a day like today.	Ach cha robh àite aig cùisean beaga mar sin air latha mar an-diugh.
Oh, she was.	O, bha i.
You are a man of good judgment.	Is duine thu le deagh bhreithneachadh.
Look, that's what you start to do.	Feuch, is e sin a tha thu a’ tòiseachadh a’ dèanamh.
I do not know why it was not.	Chan eil fhios agam carson nach robh e.
They will not flee.	Cha teich iad.
I looked around anxiously.	Choimhead mi mun cuairt le dragh.
I thought she was going to give me hell again.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh i a' dol a thoirt ifrinn dhomh a-rithist.
Chicken mission.	Misean cearc.
His heart beat hard.	Bhuail a chridhe gu cruaidh.
It played according to my desires and needs, too.	Bha e a’ cluich a rèir mo mhiannan agus mo fheumalachdan, cuideachd.
You knew that no one would come from the other side.	Bha fios agad nach tigeadh duine bhon taobh eile.
That's part of what we used to do.	Sin pàirt de na b’ àbhaist dhuinn a bhith a’ dèanamh tòrr.
It was a word.	’S e facal a bh’ ann.
However, the list is small.	Ach, tha an liosta beag.
Let me know who you are and what you represent.	Leig dhomh faicinn dè a th’ annad agus na tha thu a’ riochdachadh.
Make sure you are ready to trade.	Dèan cinnteach gu bheil thu deiseil airson malairt.
It was too dark to see anything.	Bha e ro dhorch rud sam bith fhaicinn.
She seems to be in trouble.	Tha e coltach gu bheil i ann an trioblaid.
Again, we had a problem.	A-rithist, bha duilgheadas againn.
Although later, they met again.	Ged a b’ fhada an dèidh sin, choinnich iad a-rithist.
He sent letters to them.	Chuir e litrichean thuca.
I did not want to be late.	Cha robh mi airson a bhith fadalach.
She ran slowly to her side.	Ruith i gu mall air a taobh.
That's my dad.	Sin agad m’ athair.
But it was still the same.	Ach bha e fhathast mar a bha e.
Four years is a long time.	Is e ùine fhada a th’ ann an ceithir bliadhna.
So, it was more of an art than a science.	Mar sin, b’ e barrachd ealain a bh’ ann na saidheans.
Today she did.	An-diugh rinn i.
You need to help me work out something.	Feumaidh tu mo chuideachadh gus rudeigin obrachadh a-mach.
These people have felt that history is moving beyond them.	Tha na daoine sin air a bhith a’ faireachdainn gu bheil eachdraidh a’ gluasad nas fhaide na iad.
The area was still too hot for rubbing even hours later.	Bha an sgìre fhathast ro theth airson suathadh eadhon uairean às deidh sin.
So are clients.	Mar sin tha luchd-dèiligidh.
The feeling was similar.	Bha am faireachdainn coltach.
Better yet, or so it seemed, he remarried.	Nas fheàrr fhathast, no mar sin bha e coltach, phòs e a-rithist.
I certainly am.	Tha mi gu cinnteach.
He took a deep breath.	Ghabh e anail domhainn.
Most of them are in bad taste, to some degree or another.	Tha a 'mhòr-chuid dhiubh ann an droch bhlas, gu ìre no gu ìre eile.
But the world seemed to have changed now.	Ach bha coltas gu robh an saoghal air atharrachadh a-nis.
He did not.	Cha do rinn e.
This is the solution.	Is e seo am fuasgladh.
She spent several hours thinking about her next moves.	Bha i air grunn uairean a thìde a’ smaoineachadh mu na h-ath ghluasadan aice.
This has worked too.	Tha seo air obrachadh cuideachd.
That one spreads a lot better, but it's not perfect yet.	Sgaoil am fear sin mòran nas fheàrr, ach chan eil e foirfe fhathast.
The strategy we followed is simple.	Tha an ro-innleachd a lean sinn sìmplidh.
They do not have to see it when we take it out.	Chan fheum iad fhaicinn nuair a bheir sinn a-mach e.
It makes me want to go out there and prove you wrong.	Tha e a’ toirt orm a bhith ag iarraidh a dhol a-mach an sin agus dearbhadh gu bheil thu ceàrr.
Very good working order.	Òrdugh obrach fìor mhath.
Just a few days ago, of course.	Dìreach beagan làithean air ais, gu dearbh.
Well, we were going to stop the truck.	Uill, bha sinn an dùil stad a chuir air an làraidh.
Oh, oh, he said.	O, o, thuirt e.
As long as they are in dry storage they should be fine.	Cho fad 's a tha iad ann an stòradh tioram bu chòir dhaibh a bhith ceart gu leòr.
Legs together straight out in front of you.	Cosa còmhla dìreach a-mach air beulaibh thu.
The ball is alive.	Tha am ball beò.
I went, but only for a while.	Chaidh mi, ach dìreach airson beagan.
She wanted him, she wanted him to be with her everywhere.	Bha i ga iarraidh, bha i airson gum biodh e a’ beantainn rithe anns a h-uile àite.
Both of us can take it as said.	Faodaidh an dithis againn a ghabhail mar a chaidh a ràdh.
You have been asleep for a long time.	Tha thu air a bhith na chadal airson ùine mhòr.
I have left too long.	Tha mi air fhàgail ro fhada.
We were not like that.	Cha robh sinn mar sin.
Both are in critical condition.	Tha an dà chuid ann an staid èiginneach.
Then she can go after what she needs.	An uairsin faodaidh i a dhol às deidh na tha a dhìth oirre.
No, you can't come with me, dog.	Chan urrainn, chan urrainn dhut a thighinn còmhla rium, a chù.
It is safe to say that they both love the country.	Tha e sàbhailte a ràdh gu bheil gaol aig an dithis air an dùthaich.
She's usually so good on top of things.	Mar as trice tha i cho math air mullach rudan.
This means that the total cost of the work will be much higher.	Tha seo a’ ciallachadh gum bi cosgais iomlan na h-obrach tòrr a bharrachd.
Listen to your words.	Èist ri na faclan agad.
How do you proceed ?.	Ciamar a thèid thu air adhart?.
I will give her the night to rest and call her tomorrow.	Bheir mi an oidhche dhi airson fois a ghabhail agus gairm i a-màireach.
The city is an ancient city.	’S e seann bhaile a th’ anns a’ bhaile.
She is dying, not us.	Tha a bàs air, chan e sinne.
That guy didn't like it today.	Cha bu toil leis an fhear sin an-diugh.
But there was no need to hide anymore.	Ach cha robh feum air falach tuilleadh.
I make it a point to help people your age.	Tha mi ga dhèanamh na phuing airson daoine den aois agad a chuideachadh.
In this way he can correct the sources of these errors.	San dòigh seo is urrainn dha tobraichean nan mearachdan sin a cheartachadh.
They came and they found me.	Thàinig iad agus fhuair iad mi.
Take it out before it gets too hot.	Thoir a-mach e mus bi e ro theth.
I do not need that.	Chan eil feum agam air sin.
You have an idea for an amazing new product.	Tha beachd agad airson toradh ùr iongantach.
And it's hard.	Agus tha e doirbh.
It was raining.	B’ e an t-uisge a bh’ ann.
The key is to keep believing in yourself.	Is e an rud as cudromaiche cumail a’ creidsinn annad fhèin.
Participants were unaware of the purpose of the experiment.	Cha robh com-pàirtichean mothachail air amas an deuchainn.
The style was really weird.	Bha an stoidhle gu dearbh neònach.
But you are wrong.	Ach tha thu ceàrr.
But that is not enough for her.	Ach chan eil sin gu leòr dhi.
The fifteen year difference drove me crazy.	Chuir an eadar-dhealachadh còig bliadhna deug às mo chiall mi.
I smile at her, this time my teeth are showing.	Bidh mi a’ dèanamh gàire oirre, an turas seo tha m’ fhiaclan a’ sealltainn.
Choose the right link for your application in your industry.	Tagh an ceangal ceart airson an tagradh agad sa ghnìomhachas agad.
I picked up the phone.	Thog mi am fòn.
We have really been friends.	Tha sinn dha-rìribh air a bhith nan caraidean.
I could not recommend it highly enough.	Cha b’ urrainn dhomh a mholadh àrd gu leòr.
She gave in without a fight.	Bha i a 'toirt seachad gun sabaid.
More than half of the world is built on words.	Tha còrr air leth dheth na shaoghal air a thogail air faclan.
The variables were compared by group.	Chaidh na caochladairean a choimeas a rèir buidhnean.
Some even more often.	Cuid eadhon nas trice.
One is private and will remain so.	Tha aon dhiubh prìobhaideach agus fuirichidh e mar sin.
Summer finally came.	Mu dheireadh thàinig an samhradh.
You do not have too much data, that is the main issue.	Chan eil cus dàta agad, is e sin am prìomh chùis.
And here it is, a dream come true.	Agus seo e, thig aisling gu buil.
The general situation remains the same.	Tha an suidheachadh coitcheann fhathast mar a tha e.
They gave us a bad check.	Thug iad droch sheic dhuinn.
It requires a lot of knowledge to work on.	Feumaidh e tòrr eòlais airson obrachadh air.
I kept an eye on both of them.	Chùm mi mo shùil air an dithis aca.
We should eat something before you go.	Bu chòir dhuinn rudeigin ithe mus tèid thu.
Sea levels have fallen.	Tha ìrean na mara air tuiteam.
Informed consent has been signed.	Chaidh cead fiosraichte a shoidhnigeadh.
It's not going to help you to tell me that.	Chan eil e gu bhith na chuideachadh dhut sin innse dhomh.
It can be done over the phone.	Faodar a dhèanamh air a 'fòn.
You miss him.	Tha thu ga ionndrainn.
I decided to change the subject.	Cho-dhùin mi an cuspair atharrachadh.
I can't find out if it is.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach ma tha.
He went into the house.	Chaidh e a-steach don taigh.
No one was looking for them when they were out working.	Cha robh duine a’ coimhead air an son nuair a bha iad a-muigh ag obair.
Time was money.	Bha ùine airgead.
Even the other able-bodied soldiers have the same problem.	Tha an aon dhuilgheadas aig eadhon na saighdearan eile a tha comasach air na brògan.
He failed to fire just once.	Dh'fhàillig e losgadh dìreach aon turas.
It is not enough to talk about the truth.	Chan eil e gu leòr airson bruidhinn mun fhìrinn.
You have done everything well, so far.	Tha thu air a h-uile càil a dhèanamh gu math, gu ruige seo.
Production.	Riochdachadh.
Apparently he doesn't have to go to work today.	A rèir choltais, chan fheum e a dhol a dh’ obair an-diugh.
I had to do something for myself anyway.	Dh'fheumadh mi rudeigin a dhèanamh dhomh fhìn co-dhiù.
It had closed very quickly.	Bha e air dùnadh gu math luath.
There was only one other person on the course.	Cha robh ach aon fhear eile air a’ chùrsa.
One that is lower than the normal market price.	Aon a tha nas ìsle na prìs gnàthach a’ mhargaidh.
But we want to know what happened.	Ach bu mhath leinn faighinn a-mach dè thachair.
More specifically.	Nas sònraichte.
The rest would follow quickly.	Leanadh an còrr gu luath.
That's great too.	Tha sin sgoinneil cuideachd.
And let's face it - at the same time.	Agus ma dh’innsear an fhìrinn, aig an àm seo mar an ceudna.
I put my hand against the glass.	Chuir mi mo làmh an aghaidh na glainne.
Be careful, no matter what you do.	Feuch gum bi thu faiceallach, ge bith dè a nì thu.
We're testing far below that level.	Tha sinn a’ dèanamh deuchainn fada nas ìsle na an ìre sin.
Something missing that was never lost before.	Rud a tha a dhìth nach robh air chall a-riamh roimhe.
He stayed at home for the rest of his life.	Dh’fhuirich seo na dhachaigh airson a’ chòrr de a bheatha.
Or vice versa, signifying a sign.	No a chaochladh, a 'comharrachadh soidhne.
Yes, we saw it.	Seadh, chunnaic sinn e.
Former workers are out of work.	Tha an luchd-obrach a bh’ ann roimhe gun obair.
The night was far away.	Bha an oidhche fada air falbh.
They buy in the community.	Bidh iad a’ ceannach anns a’ choimhearsnachd.
This will take a minute or two.	Bheir seo mionaid no dhà.
Your old man is one of the best.	Tha an seann duine agad mar aon den fheadhainn as fheàrr.
I didn’t want it off that time.	Cha robh mi ag iarraidh dheth an turas sin.
Do it with your own time.	Dèan e leis an ùine agad fhèin.
For this reason, many ways have been developed to address this challenge.	Air an adhbhar seo, chaidh mòran dhòighean a leasachadh gus aghaidh a thoirt air an dùbhlan seo.
He kept going to the floor and did not move.	Chùm e air a’ dol chun an ùrlair agus cha do ghluais e.
He will always be in my heart and greatly missed.	Bidh e gu bràth nam chridhe agus air ionndrainn gu mòr.
I can only wish it were true.	Chan urrainn dhomh ach a bhith ag iarraidh gum biodh e fìor.
There are several levels visible on the surface.	Tha grunn ìrean rim faicinn air an uachdar.
Of course, there was something.	Gu dearbh, bha rudeigin ann.
The people here are honest and work very fast.	Tha na daoine an seo onarach agus ag obair gu math luath.
It's just a wedding.	Chan eil ann ach banais.
When these conditions are present,.	Nuair a tha na cumhaichean sin an làthair, .
I no longer believe in our results.	Chan eil creideamh agam anns na toraidhean againn tuilleadh.
There is literally no evidence that any of this is happening.	Gu litearra chan eil fianais sam bith ann gu bheil gin de sin a’ tachairt.
Mapa.	Mapa.
Could not smell.	Cha b’ urrainn fàileadh rud.
She has tried to outdo herself three times.	Tha i air feuchainn ri bàrr a chur oirre fhèin trì tursan.
I just wanted to clean that up.	Bha mi dìreach airson sin a ghlanadh.
Mum still refused to tell him anything.	Dhiùlt Mam fhathast dad innse dha.
I can't see.	Chan urrainn dhomh fhaicinn.
We will do our part too.	Nì sinn ar cuid fhèin cuideachd.
All in great fun.	Uile ann an deagh spòrs.
Our selection of the value will be considered in the following section.	Bithear a’ beachdachadh air ar roghainn den luach san earrann nas fhaide air adhart.
Knowledge by experience.	Fios le eòlas.
His sister was dead.	Bha a phiuthar marbh.
Join us now.	Bi còmhla rinn a-nis.
That's the deal they made.	Sin an cùmhnant a rinn iad.
I have not paid any attention since then.	Chan eil mi air aire sam bith a thoirt bhon uairsin.
They are comfortable with what they bring to the table.	Tha iad comhfhurtail leis na bheir iad chun bhòrd.
Take a look at nature.	Thoir sùil air nàdar.
The completion is long and is likely to continue.	Tha an crìochnachadh fada agus tha e coltach gun lean e air adhart.
But not the tools themselves.	Ach chan e na h-innealan fhèin.
It is wrong for two reasons.	Tha e ceàrr airson dà adhbhar.
But nothing could be further from the truth.	Ach cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
I asked my husband to try it.	Dh'iarr mi air an duine agam feuchainn air.
Give it a read, it's not too long.	Thoir leughadh dha, chan eil e ro fhada.
I am so sorry that this happened.	Tha mi cho duilich gun do thachair seo.
However, things seemed to be turning around.	Ach, bha e coltach gum biodh cùisean a’ tionndadh mun cuairt.
The story is about efforts to free them.	Tha an sgeulachd mu dheidhinn oidhirpean gus an saoradh.
It could wait until the end of time.	Dh'fhaodadh e feitheamh gu deireadh ùine.
I think they may know more.	Tha mi an dùil gur dòcha gum bi barrachd fios aca.
People up there are watching over things.	Tha daoine shuas an sin a’ cumail sùil air rudan.
The students loved her because she had a sense of fun.	Bha gaol aig na h-oileanaich oirre oir bha faireachdainn spòrs aice.
No, it was over bad.	Chan e, bha e seachad air dona.
With this structure, only processed products can be used.	Leis an structar seo, chan urrainnear ach toraidhean giollachd a chleachdadh.
They were under attack.	Bha iad fo ionnsaigh.
Our play was tight, but too tight.	Bha an cluich againn teann, ach ro theann.
The explanation is simple.	Tha am mìneachadh sìmplidh.
I want to look at the light on your face.	Tha mi airson coimhead air an t-solas air d’ aghaidh.
All too often, those numbers look very similar.	Gu math tric, tha na h-àireamhan sin a 'coimhead gu math coltach.
But even that is not usually necessary.	Ach chan eil eadhon sin riatanach mar as trice.
It's more than enough.	Tha e còrr is gu leòr.
That's what we wanted anyway.	Sin a bha sinn ag iarraidh co-dhiù.
Her words are limited, but powerful.	Tha na faclan aice cuingealaichte, ach tha iad cumhachdach.
It was close enough.	Bha e faisg gu leòr.
But you have that gift.	Ach tha an tiodhlac sin agad.
It can be a good deal for both parties.	Faodaidh e a bhith na chùmhnant math dha gach taobh.
He was starting to fill it.	Bha e a’ tòiseachadh ga lìonadh.
The internet is very expensive.	Tha an eadar-lìn gu math daor.
It is the perfect word for it.	Is e am facal foirfe air a shon.
He did his best.	Rinn e na b’ urrainn dha.
When sleeping.	Nuair a cadal.
I really like to have fun.	Tha mi gu math dèidheil air spòrs a bhith agam.
No one remembered intimate contacts.	Cha robh cuimhne aig duine air fiosan dlùth.
To get money.	Gus airgead fhaighinn.
Follow them to the bedroom.	Lean iad chun an t-seòmar-cadail.
He wants to go out on his own terms.	Tha e airson a dhol a-mach air na cumhachan aige fhèin.
They cost real money.	Tha iad a 'cosg fìor airgead.
We should not close the windows of our minds.	Cha bu chòir dhuinn uinneagan ar n-inntinn a dhùnadh.
But now again, answer, more interesting issue.	Ach a-nis a-rithist, freagairt, cùis nas inntinniche.
I believe the same is true for the water we drink.	Tha mi creidsinn gu bheil an aon rud fìor airson an uisge a bhios sinn ag òl.
She can't be dead.	Chan urrainn dhi a bhith marbh.
I tried to think of my father's reaction to a new life.	Dh’ fheuch mi ri smaoineachadh air freagairt m’ athair dha bheatha ùr.
However, the situation is not so simple.	Ach, chan eil an suidheachadh cho sìmplidh.
The customer has a name and address.	Tha ainm agus seòladh aig an neach-ceannach.
You can escape.	Faodaidh tu teicheadh.
He was only seven years older than her.	Cha robh e ach seachd bliadhna na bu shine na i.
They asked what had happened.	Dh’fhaighnich iad dè thachair.
I mean, it all went well.	Tha mi a’ ciallachadh, chaidh a h-uile càil gu math.
She really takes up her music career.	Tha i dha-rìribh a’ toirt a cùrsa-beatha ciùil dha-rìribh.
She walked out by herself.	Choisich i a-mach leatha fhèin.
You were scared so that makes sense.	Bha an t-eagal ort agus mar sin tha sin a’ dèanamh ciall.
I see that as a real issue to think about.	Tha mi a’ faicinn sin mar chùis dha-rìribh airson smaoineachadh air.
Not about some things, anyway.	Chan ann mu dheidhinn cuid de rudan, co-dhiù.
But here is my list.	Ach seo mo liosta.
And there has to be a big action part.	Agus feumaidh pàirt gnìomh mòr a bhith ann.
He had seen enough deaths for one day.	Bha e air bàs gu leòr fhaicinn airson aon latha.
I should think you could find a better name.	Bu chòir dhomh smaoineachadh gum faodadh tu ainm nas fheàrr a lorg.
You can read books.	Faodaidh tu leabhraichean a leughadh.
I'm trying to get in and I'm lost.	Tha mi a’ feuchainn ri faighinn a-steach ann agus tha mi air chall.
At first they seemed friendly.	Bha coltas càirdeil orra an toiseach.
I saw the whole thing.	Chunnaic mi an rud gu lèir.
He reached for her arm and pulled her forward.	Ràinig e airson a gàirdean agus tharraing e air adhart i.
He would not take that side, to the darkness that would follow her.	Cha ghabhadh e an taobh sin, a dh' ionnsuidh an dorchadais, a leanadh i.
No significant differences were found in age and sex.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg ann an aois agus gnè.
It's not the story of the week.	Chan e sgeulachd na seachdain e.
She was definitely not going to say anything.	Gu cinnteach cha robh i a’ dol a ràdh dad.
They have not done that.	Chan eil iad air sin a dhèanamh.
Feels good in my hands and it's really hard.	A’ faireachdainn math nam làimh as motha agus tha e air leth cruaidh.
We do that with our kids and it works great.	Bidh sinn a’ dèanamh sin le ar clann agus tha e ag obair glè mhath.
Then they would know what to do with it.	An uairsin bhiodh fios aca dè a dhèanadh iad leis.
In this case, however, you do not have to do anything.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, chan fheum thu dad a dhèanamh.
If it's wrong, you usually don't talk about it again.	Ma tha e ceàrr mar as trice cha bhith thu a’ bruidhinn air a-rithist.
They met their needs.	Choinnich iad ri na feumalachdan aca.
It would take time for this.	Dh'fheumadh e ùine airson seo.
It was posted here.	Chaidh a chuir an seo.
Winter is hard.	Tha an geamhradh cruaidh.
If their husband is dead, they want to know.	Ma tha an duine aca marbh, bu mhath leotha fios fhaighinn.
They do not care what they eat.	Chan eil dragh aca dè a dh'itheas iad.
The next point is that the accused was the cause of the death.	Is e an ath phuing gur e an neach fo chasaid a dh’ adhbhraich am bàs.
Go ahead and eat if you want.	Rach air adhart agus ithe ma tha thu ag iarraidh.
They enjoyed meeting family and friends from church.	Chòrd e riutha coinneachadh ri teaghlach is caraidean bhon eaglais.
She did not add that she did not understand it either.	Cha do chuir i ris nach do thuig i e nas motha.
Again, it was not easy.	A-rithist, cha robh e furasta.
When they return, it's the same approach.	Nuair a thilleas iad, is e an aon dòigh-obrach a th 'ann.
I knew it was good.	Bha fios agam gu robh e math.
They will believe it.	Creididh iad e.
Which is a mistake.	A tha na mhearachd.
Imagine yourself in my shoes.	Smaoinich thu fhèin na mo bhrògan.
We need this.	Feumaidh sinn seo.
More than that, he said.	Barrachd air sin, thuirt e.
And then he went into his apartment and closed the door behind him.	Agus an uairsin chaidh e a-steach don fhlat aige agus dhùin e an doras air a chùlaibh.
You're talking about language as if it's something.	Tha thu a’ bruidhinn air cànan mar gur e rudeigin a th’ ann.
That should be done.	Bu chòir sin a dhèanamh.
Look around you.	Seall mun cuairt ort.
You know, general workers.	Tha fios agad, luchd-obrach coitcheann.
You'll be able to comment again soon.	Bidh e comasach dhut beachd a thoirt a-rithist a dh’ aithghearr.
He was still eating.	Bha e fhathast ag ithe.
In the last days before the attack, they made it impossible.	Anns na làithean mu dheireadh ron ionnsaigh, rinn iad e do-dhèanta.
It shows people that you can succeed.	Tha e a’ sealltainn do dhaoine gun urrainn dhut a bhith soirbheachail.
I've had a bit of a problem with this but your build gives me hope.	Tha beagan duilgheadas air a bhith agam le seo ach tha do thogail a’ toirt dòchas dhomh.
It does not use a new database for the first time.	Chan eil e a’ cleachdadh stòr-dàta ùr airson a’ chiad uair.
I knew in that moment that you did not understand.	Bha fios agam air an dearbh mhionaid sin nach do thuig thu.
Here we are.	Seo sinn.
I have not said anything.	Chan eil mi air dad a ràdh.
Sick or injured animals were not to be used.	Cha robh beathaichean tinn no leòn gu bhith air an cleachdadh.
People wanted answers.	Bha daoine ag iarraidh freagairtean.
Come out of the darkness.	Thig a-mach às an dorchadas.
He loved him as a brother.	Bha gaol aige air mar bhràthair.
I must have it.	Feumaidh gu bheil e agam.
Most of the time it's probably good advice.	Is dòcha gur e deagh chomhairle a th’ ann a’ mhòr-chuid den ùine.
Companies burn employees because they cannot pay them.	Bidh companaidhean a’ losgadh luchd-obrach leis nach urrainn dhaibh am pàigheadh.
Remove from the pan, and set aside.	Thoir air falbh bhon phaban, agus cuir gu aon taobh.
He is right anyway.	Tha e ceart co-dhiù.
You've never been so turned on.	Cha robh thu a-riamh cho tionndadh air.
He had been asleep on guard duty.	Bha e air a bhith na chadal air dleasdanas geàrd.
We used to live together on the road.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ rùm còmhla air an rathad.
Interested party or anyone else.	Pàrtaidh le ùidh no neach sam bith eile.
I'm just afraid to make a decision.	Tha an t-eagal orm dìreach co-dhùnadh a dhèanamh.
The larger overall values ​​indicate the stronger the interaction with the surface.	Tha na luachan iomlan nas motha a’ nochdadh an eadar-obrachadh nas làidire leis an uachdar.
Bring the red wine to a boil and bring to a boil.	Thoir a-steach am fìon dearg agus thoir gu boil.
But that was certainly not the case at the time.	Ach gu cinnteach cha b’ e sin an sealladh aig an àm.
And make it look like an accident.	Agus dèan e coltach ri tubaist.
I would work with them.	Bhithinn ag obair leotha.
They show the damage done by the car.	Tha iad a' sealltainn a' mhilleadh a rinn an càr.
I believe you will be amazed at what you find there.	Tha mi a’ creidsinn gum bi iongnadh ort leis na lorgas tu ann.
This is a beautiful place.	Is e àite brèagha a tha seo.
I can carry everything else.	Is urrainn dhomh a h-uile càil eile a ghiùlan.
He only had to wait a few minutes.	Cha robh aige ri feitheamh ach beagan mhionaidean.
Adults have little effect.	Is e glè bheag de bhuaidh a tha aig inbhich.
To many, it was just weird.	Dha mòran, bha e dìreach neònach.
Speech is not violence.	Chan e fòirneart a th’ ann an cainnt.
Maybe I was more of someone.	Is dòcha gu robh mi na bu mhotha de chuideigin.
He did not strike.	Cha do leig e buille.
Your family and friends may also have an opinion about your relationships.	Is dòcha gu bheil beachd aig do theaghlach is do charaidean mu na dàimhean agad cuideachd.
He closed the door of the house behind him.	Dhùin e doras an taighe air a chùlaibh fhèin.
Of course, she has more to say.	Gu dearbh, tha barrachd aice ri ràdh.
That year would still be a huge part of his life.	Bhiodh a’ bhliadhna sin fhathast na pàirt glè mhòr de a bheatha.
Sometimes it would sound good.	Uaireannan chluinneadh e gu math.
He is one of us now.	Tha e mar aon againn a-nis.
Within several months, he began going out in public as a boy.	Taobh a-staigh grunn mhìosan, thòisich e a 'dol a-mach gu poblach na bhalach.
It was cold and wet.	Bha e fuar agus fliuch.
Her mother was dead, some said of a broken heart.	Bha a màthair marbh, thuirt cuid mu chridhe briste.
It was hard to say down here.	Bha e duilich a ràdh sìos an seo.
What used to be okay is not.	Chan eil an rud a b’ àbhaist a bhith ceart gu leòr.
He has such an amazing gift.	Tha tiodhlac cho iongantach aige.
He had found a few minor problems with his background check.	Bha e air beagan dhuilgheadasan beaga a lorg leis an sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh aice.
This is absolutely wonderful.	Tha seo fìor mhìorbhaileach.
I look over.	Tha mi a’ coimhead seachad air.
You were born to stand out.	Rugadh tu airson seasamh a-mach.
Allow to dry.	Leig leis tioramachadh.
No injuries have been reported since.	Cha deach aithris mu leòn sam bith bhon uair sin.
You can share it with our article tools.	Faodaidh tu a roinn leis na h-innealan artaigil againn.
I can beat it.	Is urrainn dhomh a bhualadh.
This is a bit of a concern.	Is e beagan dragh a tha seo.
The woman was beside him.	Bha am boireannach ri thaobh.
We can't stop cars.	Chan urrainn dhuinn stad a chuir air càraichean.
People considered having children and starting families.	Bheachdaich daoine air clann a bhith aca agus teaghlaichean a thòiseachadh.
Most people grow this species in partial sun.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' fàs a 'ghnè seo ann am pàirt de ghrian.
Keep it together.	Cùm e còmhla.
That's not so special of course.	Chan eil sin cho sònraichte gu dearbh.
There is a loss.	Tha call ann.
It was the new political forces that did that.	Is e na feachdan poilitigeach ùra a rinn sin.
I tell them to come check it out.	Tha mi ag innse dhaibh a thighinn thoir sùil air.
Most of them are fun.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh spòrsail.
Very basic problems to very important problems and he knew.	Duilgheadasan gu math bunaiteach gu duilgheadasan fìor chudromach agus bha fios aige.
After two hours he is back.	Às deidh dà uair a thìde tha e air a thilleadh.
Except damn near.	A-mhàin damn faisg.
I remember.	Tha cuimhne agam.
We could not ask for more.	Cha b' urrainn dhuinn tuilleadh iarraidh.
No, this just made me feel bad.	Chan e, bha seo dìreach a’ faireachdainn ceàrr orm.
And that was a year ago.	Agus bha sin bliadhna air ais.
And running a busy hospital requires a lot of hands.	Agus feumaidh ruith ospadal trang mòran làmhan.
I had never been on one before.	Cha robh mi riamh air aon roimhe.
There was only one cat on the bed with him.	Cha robh ach aon chat air an leabaidh còmhla ris.
One after another without stopping.	Fear às deidh a chèile gun stad.
Well, wait a minute though.	Uill, fuirich mionaid ge-tà.
It became very expensive.	Dh’ fhàs e gu math daor.
She knew what was going on and what had changed.	Bha fios aice dè bha a’ dol a bha air atharrachadh.
Funny word, somehow.	Facal èibhinn, dòigh air choireigin.
When the kids came he loved them too.	Nuair a thàinig a’ chlann bha gaol aige orra cuideachd.
Take away with the army too, they will not only kill people as well.	Thoir air falbh leis an arm cuideachd, cha bhith iad a’ marbhadh ach daoine cuideachd.
And he got involved.	Agus chaidh e an sàs.
Check out his interview below !.	Thoir sùil air an agallamh aige gu h-ìosal!.
It was hot and quiet.	Bha e teth agus sàmhach.
A sea of ​​unknown faces looking up at them, at her.	Muir de dh'aodainn neo-aithnichte a' coimhead suas orra, oirre.
Test design, performance and analysis.	Dealbhadh, coileanadh agus mion-sgrùdadh nan deuchainnean.
This review is an attempt to meet that need.	Tha an lèirmheas seo na oidhirp gus coinneachadh ris an fheum sin.
I never was.	Cha robh mi riamh.
She shouted after him.	Ghlaodh i às a dhèidh.
Take calm water.	Gabh uisge sàmhach.
No luck again.	Gun fhortan a-rithist.
Her mind was just as important as her body.	Bha a h-inntinn a cheart cho cudromach ri a corp.
It has left a very bad taste in my mouth.	Tha e air fìor dhroch bhlas fhàgail nam bheul.
She had to get to them.	Dh'fheumadh i faighinn thuca.
Season to taste with sugar and salt, and add to the stock.	Rèitich gu blas le siùcar agus salann, agus cuir ris an stoc.
This is not the first time the issue has arisen between them.	Cha b’ e seo a’ chiad uair a bha a’ chùis air èirigh eatorra.
There is a higher demand that should be at work.	Tha gairm nas àirde a bu chòir a bhith aig an obair.
They should have done a lot better.	Bu chòir dhaibh a bhith air dèanamh tòrr na b’ fheàrr.
You can remove the same and look for signs of damage.	Faodaidh tu an aon rud a thoirt air falbh agus coimhead airson comharran milleadh.
I feel so beautiful now.	Tha mi a’ faireachdainn cho brèagha a-nis.
Last year was good.	Bha an-uiridh math.
This note was probably about the floor in the common room.	Is dòcha gu robh an nota seo mun ùrlar anns an t-seòmar chumanta.
Next, we assume more that holds.	An ath rud, tha sinn a 'gabhail ris a bharrachd a tha a' cumail.
Let her talk.	Leig leatha bruidhinn.
I don’t think she did.	Cha chreid mi gun do rinn i.
People you know.	Daoine air a bheil thu eòlach.
Then cross and head inside.	An uairsin gabh tarsainn agus ceann a-staigh.
But that is the easy part.	Ach is e sin am pàirt furasta.
Or my mother.	No mo mhàthair.
She was saying it.	Bha i ag ràdh e.
Just a closer look.	Dìreach sùil nas dlùithe.
I thought it was better.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e na b’ fheàrr.
He is lucky to have it.	Tha e fortanach a bhith aige.
Yes it is worth it.	Seadh is fhiach e.
I really need to talk to you.	Tha mi dha-rìribh feumach air bruidhinn riut.
During or after treatment, patients experience little or no pain.	Rè no às deidh làimhseachadh, bidh euslaintich a’ faireachdainn glè bheag de phian no gun phian.
It gets the culture war.	Tha e a 'faighinn a' chogaidh cultar.
He may have thought that it did not matter, one way or another.	Is dòcha gu robh e den bheachd nach robh e gu diofar, aon dòigh no dòigh eile.
Back to top.	Air ais gu mullach.
I will find another way.	Lorgaidh mi dòigh eile.
They drew blood again and compared the samples.	Tharraing iad fuil a-rithist agus rinn iad coimeas eadar na sampallan.
A hand image was tested seven times at each.	Chaidh ìomhaigh làimhe a dhearbhadh seachd tursan aig gach fear.
But the feeling would not go away.	Ach cha rachadh am faireachdainn air falbh.
She will worry one day about that.	Bidh dragh oirre aon latha mu dheidhinn sin.
But there was nothing else.	Ach cha robh dad eile ann.
No one has a leg.	Chan eil cas aig duine.
But he could not do it.	Ach cha b’ urrainn dha a dhèanamh.
If he left.	Ma dh'fhalbhadh e.
His mother looked at him.	Thug a mhàthair sùil air.
Think about your plan for the future.	Smaoinich mun phlana agad airson an ama ri teachd.
These pages explain how to do it.	Tha na duilleagan seo a’ mìneachadh mar a nì thu e.
Both look a bit weird.	Tha an dà chuid a 'coimhead caran neònach.
We still have a few facts ahead of us.	Is gann gu bheil na fìrinnean againn air thoiseach oirnn fhathast.
Another one is just like it in the storage room.	Tha fear eile dìreach coltach ris anns an t-seòmar stòraidh.
What makes a good wife?	Dè a tha a’ dèanamh bean mhath?.
You can hide there now.	Faodaidh tu falach an sin a-nis.
Air traffic was still raging.	Bha trafaic adhair fhathast a’ dol.
For someone to come find it.	Airson cuideigin tighinn ga lorg.
I think it's a really cool experience to see.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e eòlas gu math fionnar a th’ ann a bhith ga fhaicinn.
You could not have handed it over.	Cha b’ urrainn dhut a bhith air a thoirt seachad.
It got worse and worse, fast.	Dh'fhàs e na bu mhiosa agus na bu mhiosa, gu luath.
He looked at her again, at his arm.	Thug e sùil oirre a-rithist, air a ghàirdean.
The family was out, but serious damage was reported.	Bha an teaghlach a-muigh, ach chaidh aithris air milleadh mòr.
The issue is not about living.	Chan e bith-beò a’ phuing a tha sa chùis.
On my own time.	Air m' ùine fein.
We find that none of them showed up.	Tha sinn a’ faighinn a-mach nach do nochd gin dhiubh.
There are many women who love to be big and strong too.	Tha mòran bhoireannaich ann a tha dèidheil air a bhith mòr agus làidir cuideachd.
I totally move back home, and stuff.	Tha mi gu tur a’ gluasad air ais dhachaigh, agus stuth.
For starters, there is a short practice.	Airson tòiseachadh, tha cleachdadh goirid ann.
Instead every man's dream.	Na h-àite aisling gach fir.
I play it at every turn.	Bidh mi ga chluich aig a h-uile tionndadh.
You have to fight them.	Feumaidh tu sabaid riutha.
He was on his way to the hospital, to shout loudly.	Bha e air a shlighe dhan ospadal, airson a bhith ag èigheach gu mòr.
It was exacerbated by eating and even drinking water.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa le bhith ag ithe biadh agus eadhon le bhith ag òl uisge.
The default setting is half and half.	Is e an suidheachadh bunaiteach leth agus leth.
The final battle will be fought.	Thèid am blàr mu dheireadh a chumail.
The page contains an error.	Tha mearachd air an duilleag.
He used to do it.	B' àbhaist dha a bhith ga dhèanamh.
However, she could not find much.	Ach, cha b’ urrainn dhi mòran a lorg.
No one was forced on him.	Cha robh duine air sparradh air.
I will definitely send him this information.	Gu cinnteach cuiridh mi am fiosrachadh seo thuige.
The main concern then will not be on me.	Cha bhi am prìomh uallach an uairsin ormsa.
You do not have to give it to this person.	Chan fheum thu a thoirt don neach seo.
He plans to follow in his footsteps to achieve his dreams.	Tha e an dùil a shlighe a leantainn gus na aislingean aige a ruighinn.
Some people like it.	Is toil le cuid de dhaoine e.
It's a problem, a big one.	Is e duilgheadas a th’ ann, fear mòr.
He thought it might be sweet.	Bha e den bheachd gur dòcha gu robh e milis.
It was like winter.	Bha e coltach ri geamhradh.
I hope you found this page useful reviews.	Tha mi an dòchas gun d'fhuair thu feum air an duilleag seo lèirmheasan.
Anything that was right had to be done.	Dh'fheumadh rud sam bith a bha ceart a dhèanamh.
No one came forward.	Cha tàinig duine air adhart.
The light was too bright, the colors too bright.	Bha an solas ro shoilleir, na dathan ro gheur.
Select people you want to add to the search.	Tagh daoine a tha thu airson a chur ris an rannsachadh.
Most of us just don't want to know.	Tha e coltach nach eil a’ mhòr-chuid againn airson faighinn a-mach.
And I paid help.	Agus phàigh mi cuideachadh.
In his brain.	Anns an eanchainn aige.
In any case, it is better to keep an open mind.	Ann an suidheachadh sam bith, tha e nas fheàrr inntinn fhosgailte a chumail.
Go to your writing area, sit down and look to your left.	Rach don àite sgrìobhaidh agad, suidh sìos agus coimhead air do làimh chlì.
At the right.	Aig an taobh cheart.
Learn more about the different options.	Ionnsaich tuilleadh mu na diofar roghainnean.
His thoughts are far away.	Tha a smuaintean fada air falbh.
She has dark eyes.	Tha sùilean dorcha aice.
He eats it up.	Tha e ag ithe suas e.
Every day there were a lot of issues.	A h-uile latha bha tòrr chùisean ann.
So glad you are here !.	Cho toilichte gu bheil thu an seo!.
He should never have come here.	Cha bu chòir dha a bhith air tighinn an seo a-riamh.
Toddlers learn everything much faster.	Bidh clann beaga ag ionnsachadh a h-uile dad tòrr nas luaithe.
It was my bedroom.	B’ e mo sheòmar-cadail a bh’ ann.
Which is good.	A tha math.
Friendly faces helped.	Chuidich aghaidhean càirdeil.
I think you're right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart air adhart.
Take your time to find it.	Gabh do chuid ùine airson a lorg.
The important factors were then examined for interaction effects.	Chaidh na factaran cudromach an uairsin a sgrùdadh airson buaidhean eadar-obrachaidh.
My background is in science, healthcare, and sales.	Tha mo chùl-raon ann an saidheans, cùram slàinte, agus reic.
I mean, look at me.	Tha mi a’ ciallachadh coimhead orm.
And this was it.	Agus bha seo.
But he did not give up.	Ach cha tug e seachad.
This does not include room and table.	Chan eil seo a’ toirt a-steach seòmar agus bòrd.
Maybe he will make his statement.	Is dòcha gun dèan e an abairt aige.
I got one of you.	Fhuair mi fear agaibh.
His life as a teacher was not easy.	Cha robh a bheatha mar thidsear furasta.
He should have gone up today of course.	Bha còir aige a dhol suas an-diugh gu dearbh.
I set id the images as the names here.	Shuidhich mi id nan ìomhaighean mar na h-ainmean an seo.
He says it is impossible to break into the system from the outside.	Tha e ag ràdh gu bheil e do-dhèanta briseadh a-steach don t-siostam bhon taobh a-muigh.
It didn't mean anything to me.	Cha robh e a’ ciallachadh dad dhomh.
I haven't even started.	Chan eil mi eadhon air tòiseachadh.
I told them about this book.	Dh’innis mi dhaibh mun leabhar seo.
Someone in my position said it could be useful as hell.	Thuirt fear na mo shuidheachadh gum faodadh e a bhith feumail mar ifrinn.
House in town.	Taigh anns a’ bhaile.
It was the same story the next day.	B’ e an aon sgeulachd a bh’ ann an latha às deidh sin.
He had stopped moving.	Bha e air stad a ghluasad.
Treat it fairly and it's great.	Dèilig ris gu cothromach agus tha e fìor mhath.
People need to think about comfort.	Feumaidh daoine smaoineachadh air comhfhurtachd.
It could have been left there.	Dh’ fhaodadh e a bhith air fhàgail an sin.
Nonetheless, it could be called.	A dh 'aindeoin sin, dh' fhaodadh e a bhith air a ghairm.
For someone else, maybe not.	Airson cuideigin eile, is dòcha nach eil.
I never understood it and she never explained it.	Cha do thuig mi a-riamh e agus cha do mhìnich i a-riamh e.
Maybe she's mixed.	Is dòcha gu bheil i measgaichte.
No questions to answer, no worries.	Chan eil ceistean ri fhreagairt, chan eil uallach air duine.
And suddenly the mission is too real.	Agus gu h-obann tha am misean ro fhìor.
As under review.	Mar a tha fo sgrùdadh.
I saw a man take his hand off.	Chunnaic mi fear a chuir a làmh dheth.
I have seen the world.	Tha mi air an saoghal fhaicinn.
I think that needs to change.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feumadh sin atharrachadh.
It stopped me from looking the other way.	Chuir e stad orm bho bhith a’ coimhead an taobh eile.
I am in the same place where she is, sometimes.	Tha mi anns an aon àite anns a bheil i, uaireannan.
I was not a specialist.	Cha b’ e eòlas sònraichte a bh’ annamsa.
I can notice them.	Is urrainn dhomh mothachadh a dhèanamh orra.
Not the law.	Chan iad an lagh.
I feel so sick inside.	Tha mi a’ faireachdainn cho tinn a-staigh.
Remember the station id.	Cuimhnich air id an stèisein.
After she left, another woman turned up.	Às deidh dhi falbh, thionndaidh boireannach eile suas.
I'm going to train it.	Tha mi a’ dol ga thrèanadh.
If you take a quick look and that will give real time.	Ma bheir thu sùil sgiobalta agus bheir sin seachad fìor-ùine.
His mother was having sex with his daughter, his sister.	Bha a mhàthair a’ faighinn feise le a nighean, a phiuthar.
It's my home.	'S e mo dhachaigh.
But the board did not seem to know.	Ach bha coltas nach robh fios aig a’ bhòrd air a’ chùis seo.
Church and school are named.	Tha ainm air eaglais agus sgoil.
All driving would be done at night without lights, time.	Bhiodh a h-uile draibheadh ​​​​air a dhèanamh air an oidhche gun solais, ùine.
No, he said.	Chan eil, thuirt e.
They can't just walk out on the street.	Chan urrainn dhaibh dìreach coiseachd a-mach air an t-sràid.
Remove the box from the strong room, they will go away.	Thoir air falbh am bogsa bhon t-seòmar làidir, falbhaidh iad.
One hour out of town.	Uair a-mach às a’ bhaile.
The heat there is amazing.	Tha an teas an sin iongantach.
They called me back.	Ghairm iad air ais mi.
They are the desire to grow as a man.	Is iad am miann fàs mar dhuine.
My father did not take any money from me.	Cha tug m’ athair airgead bhuam.
I would recommend having breakfast.	Bhithinn a’ moladh bracaist a chumail.
You might think this study is important.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil an sgrùdadh seo cudromach.
The window is not hidden, it's just smaller.	Chan eil an uinneag falaichte, tha e dìreach nas lugha.
You didn't have to be there.	Cha robh agad ri bhith ann.
He started recording.	Thòisich e ri clàradh.
It still seemed relevant.	Bha e coltach fhathast buntainneach.
Come here for a minute.	Thig an seo airson mionaid.
That was never his problem.	Cha robh sin a-riamh na dhuilgheadas aige.
It was the king who put off violence.	'S e 'n righ a chuir dheth an ainneart.
But teeth would not be more dangerous than me or me.	Ach cha bhiodh fhiaclan na bu chunnartaiche na mise no mise.
You choose your path, no one else.	Bidh thu a’ taghadh do shlighe, gun duine eile.
The effects get worse as you go along.	Bidh na buaidhean a’ fàs beagan nas dorra mar a thèid thu air adhart.
It was different this time, and a little weird.	Bha e eadar-dhealaichte an turas seo, agus rud beag neònach.
She decided to make sure she wouldn't.	Cho-dhùin i dèanamh cinnteach nach dèanadh i.
The early winter was cold and bright.	Bha an geamhradh tràth fuar agus soilleir.
At first, he was happy, thinking he had broken through.	An toiseach, bha e toilichte, a 'smaoineachadh gu robh e air briseadh troimhe.
But the results are not expected until next year.	Ach chan eil dùil ris na toraidhean gus an ath-bhliadhna.
I felt that the show could never support him.	Bha mi a’ faireachdainn nach b’ urrainn don taisbeanadh a-riamh taic a thoirt dha.
You know more than you say.	Tha fios agad barrachd na tha thu ag ràdh.
This has been a difficult year for us.	Tha seo air a bhith na bliadhna dhoirbh dhuinn.
But a lot happened before and after.	Ach thachair tòrr ro agus às deidh sin.
It is not a question when he tells them.	Chan e ceist buileach a th’ ann nuair a thuirt e riutha.
That was the end of it, man.	B’ e sin deireadh air, a dhuine.
Don't think of the news as information.	Na smaoinich air an naidheachd mar fhiosrachadh.
I shut myself down for two weeks.	Dhùin mi mi fhìn sìos airson dà sheachdain.
The picture shows one of three independent experiments with similar results.	Tha an dealbh a’ sealltainn aon de thrì deuchainnean neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
From the ground line.	Bhon loidhne talmhainn.
This is your first time.	Seo a’ chiad uair agad.
I have very little time to write, though.	Chan eil ach glè bheag de ùine agam airson sgrìobhadh, ge-tà.
Others were tearing their eyes.	Bha daoine eile caran a’ caoineadh an sùilean.
They enjoyed doing what they were told.	Chòrd e riutha a bhith a’ dèanamh na chaidh innse dhaibh.
But that didn't really matter right now.	Ach cha robh sin gu diofar an-dràsta.
He never finished a kitchen in his life.	Cha do chrìochnaich e cidsin a-riamh na bheatha.
And he didn't want to.	Agus nach robh e ag iarraidh.
There is still time to resist.	Tha ùine ann fhathast cur an aghaidh.
We do not know where they are.	Chan eil fios againn dè an suidheachadh anns a bheil iad.
In addition, you should pass the right value for high.	A bharrachd air an sin, bu chòir dhut a dhol seachad air an luach cheart airson àrd.
She was lost.	Bha i air chall.
Get out of my house.	Faigh a-mach às an taigh agam.
Highly recommend this bag.	Molaibh am baga seo gu mòr.
God knows who they would be.	Tha fios aig Dia cò ris a bhiodh iad.
Boy, was it a bit of a struggle.	O bhalaich, b’ e beagan strì a bh’ ann.
He keeps them secret but he is clearly suffering.	Bidh e gan cumail falaichte ach tha e soilleir gu bheil e a’ fulang.
I was not sure if there was another room at the back or not.	Cha robh mi cinnteach an robh seòmar eile air a' chùl no nach robh.
I got into various problems.	Fhuair mi grèim air diofar dhuilgheadasan.
It was the last day of the festival, and more.	B’ e an latha mu dheireadh den fhèill a bh’ ann, rud a bharrachd.
I told her.	Thuirt mi rithe.
This is all important.	Tha seo uile cudromach.
I love the work.	Is toil leam an obair.
He has it for us in a box.	Tha e aige dhuinn ann am bogsa.
He felt a strange current running through his body.	Bha e a’ faireachdainn sruth neònach a’ sruthadh tro a chorp.
But you hit the mark.	Ach bhuail thu an comharra.
I have so many memories of amazing experiences.	Tha uimhir de chuimhneachain agam air eòlasan iongantach.
We expect it to be true, but we do not know for sure.	Tha sinn an dùil gum bi e fìor, ach chan eil fios againn le cinnt.
He's out of town.	Tha e a-mach às a’ bhaile.
If disease activity is high.	Ma tha gnìomhachd galair àrd.
His first attempt was unsuccessful.	Cha do shoirbhich leis a’ chiad oidhirpean aige.
Not fully discovered.	Na lorgar gu h-iomlan.
You can give us an independent opinion, as.	Faodaidh tu beachd neo-eisimeileach a thoirt dhuinn, mar.
Then her neck was cut.	An uairsin chaidh a h-amhaich a ghearradh.
It was like my own baby.	Bha e coltach ri mo leanabh fhèin.
There were people on the street.	Bha daoine air an t-sràid.
I have no words.	Chan eil faclan agam.
Take something to write on.	Gabh rudeigin airson sgrìobhadh air.
The same old knowledge is not relevant.	Chan eil an aon seann eòlas buntainneach.
And the worst ones are behind us.	Agus tha an fheadhainn as miosa air ar cùlaibh.
That letter was right on target.	Bha an litir sin ceart air an targaid.
We found the original one.	Lorg sinn am fear tùsail.
Without it, we die fast.	Às aonais, bidh sinn a 'bàsachadh gu luath.
You are worried about every detail.	Tha dragh ort mu gach mion-fhiosrachadh.
But they are not the worst of the lot.	Ach chan e iadsan an fheadhainn as miosa den chrannchur.
He would not hear us.	Cha chluinneadh e sinn.
Pull the weight up in a straight line.	Tarraing an cuideam suas ann an loidhne dhìreach.
I saw it again today in my own church.	Chunnaic mi a-rithist e an-diugh anns an eaglais agam fhìn.
I can't shut down my silly program.	Chan urrainn dhomh am prògram gòrach agam a dhùnadh.
Also, avoid feeling that you have to solve everything at once.	Cuideachd, seachain faireachdainn gu feum thu a h-uile dad fhuasgladh aig an aon àm.
She loves what she does.	Tha gaol aice air na bhios i a’ dèanamh.
Fight against fear.	Sabaid an aghaidh eagal.
Of course you don't.	Gu dearbh chan eil e agad.
And the metal parts were getting hot red.	Agus bha na pàirtean meatailt a 'fàs teth dearg.
He now had a good idea of ​​how it happened.	Bha deagh bheachd aige a-nis ciamar a thachair e.
You put a good gift in one hand.	Bidh thu a’ cur tiodhlac math air aon de na làmhan.
My part didn’t turn out like the picture.	Cha do thionndaidh mo chuid a-mach mar an dealbh.
Six had been seriously injured.	Bha sianar air droch leòn fhaighinn.
Just bring me back.	Dìreach thoir air ais mi.
Why would she.	Carson a bhiodh i.
Of course, we can say more.	Gu dearbh, is urrainn dhuinn barrachd a ràdh.
To that end, we are the last line of defense.	Chun na crìche sin, is sinne an loidhne dìon mu dheireadh.
This will bring up the next number in the original sequence.	Bheir seo an ath àireamh san t-sreath thùsail.
Half of what they said, they shouldn’t know.	Leth de na thuirt iad, cha bu chòir fios a bhith aca.
Everyone has just one chance to live in this body.	Tha a h-uile duine dìreach a’ faighinn aon chothrom a bhith a’ fuireach anns a’ bhodhaig seo.
It needs this kind of attention.	Feumaidh e an seòrsa aire seo.
She really did.	Rinn i dha-rìribh.
As expected, the community lowered her eyes and let her guard down.	Mar a bhiodh dùil, chuir a’ choimhearsnachd a sùilean sìos agus leig i às a geàrd.
Please let me know if you have any questions or need more information.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha ceist sam bith agad no ma tha feum agad air tuilleadh fiosrachaidh.
It is only the truth of life.	Chan eil ann ach fìrinn beatha.
I did the same thing standing up.	Rinn mi an aon rud a’ seasamh suas.
Breaking climate is healthy.	Tha e fallain a bhith a 'briseadh gnàth-shìde.
A total of five datasets were used.	Chaidh còig seataichean dàta gu h-iomlan a chleachdadh.
I try not to back down immediately in those situations.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith air ais sa bhad anns na suidheachaidhean sin.
It just simply doesn't work.	Tha e dìreach dìreach nach eil ag obair.
That, somehow, had been home.	Bha sin, dòigh air choireigin, air a bhith dhachaigh.
But that was going to be.	Ach bha sin gu bhith.
All but one.	Uile ach a h-aon.
Only women and children.	A-mhàin boireannaich agus clann.
And my feet hurt.	Agus tha mo chasan air an goirteachadh.
I do not hold back.	Chan eil mi a’ cumail càil air ais.
Tonight was just about you, not me.	Cha robh a-nochd ach mu do dheidhinn, chan e mise.
My friends say they would stay.	Tha mo charaidean ag ràdh gum fuiricheadh ​​​​iad.
However, neither of these scenarios continues now.	Ach, chan eil gin den dà shuidheachadh sin a’ cumail a-nis.
I saw her put out an arm to break it down.	Chunnaic mi i a 'cur gàirdean a-mach gus a briseadh sìos.
In the end, I made up my mind.	Bha a h-uile co-dhùnadh agam aig a’ cheann thall.
I do not make that up.	Chan eil mi a’ dèanamh sin suas.
Out of her mind.	A-mach às a inntinn.
Let them do that.	Leig leotha sin a dhèanamh.
Although, of course, he cannot.	Ged, gu dearbh, chan urrainn dha.
He seemed so happy.	Bha e coltach gu robh e cho toilichte.
For other details see the text.	Airson mion-fhiosrachadh eile faic an teacsa.
He has you here at the place and time for a reason.	Tha thu aige an seo aig an àite agus an àm seo airson adhbhar.
In short.	Ann an ùine ghoirid.
It was just her head.	Cha robh ann ach a ceann.
Maybe she didn't even see me.	Is dòcha nach fhaca i eadhon mi.
Would we lie with you?	Am biodh sinn a’ laighe riut?.
You let me.	Leig thu leam.
So the control time changes the shape of the system.	Mar sin bidh an t-àm smachd ag atharrachadh cumadh an t-siostaim.
He was not once the leader.	Cha b' esan an ceannard a bha e uaireigin.
The film we had just watched had come to an end.	Bha am film a bha sinn air tighinn a choimhead air tighinn gu crìch.
Your game has a lot of issues.	Tha cùisean gu math mòr aig a’ gheama agad.
Please help me !!!.	Feuch an cuidich thu mi !!!.
The character is the series itself.	Is e an t-sreath fhèin a tha na charactar.
He will be a different kind of man.	Bidh e na sheòrsa eadar-dhealaichte de dhuine.
Material costs were calculated on the local price.	Chaidh cosgaisean stuthan a thomhas a rèir a’ phrìs ionadail.
Therefore, she had not kept this part of her life a secret.	Mar sin, cha robh i air am pàirt seo de a beatha a chumail dìomhair.
It is up to God to give life to both.	Tha e an urra ri Dia beatha a thoirt don dithis.
About the house.	Mu dheidhinn an taighe.
So you add water.	Mar sin cuiridh tu uisge ris.
No, never will.	Cha bhi, cha bhi gu bràth.
This is the second appearance of the event.	B’ e seo an dàrna coltas den tachartas.
Inside was a young man.	Taobh a-staigh bha fear òg.
It's good, he said.	Tha e math, thuirt e.
The fans got an amazing fight and a great show.	Fhuair an luchd-leantainn sabaid iongantach agus taisbeanadh fìor mhath.
Do not cut the hair on her face.	Na gearr am falt air a h-aodann.
She has been asking me to come and visit her.	Tha i air a bhith ag iarraidh orm a thighinn a chèilidh oirre.
That person wants more energy.	Tha an neach sin ag iarraidh barrachd lùth.
It was a very hot day.	'S e latha uabhasach teth a bh' ann.
I can help you.	Is urrainn dhomh do chuideachadh.
I can't love him.	Chan urrainn dhomh gaol a thoirt dha.
I think it could have been worse for him.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e na bu mhiosa dha.
It was beautiful weather.	’S e aimsir bhrèagha a bh’ ann.
He cannot be saved.	Chan urrainn dha a bhith air a shàbhaladh.
I did not have to fight every second to connect.	Cha robh feum agam a bhith a’ sabaid gach diog airson ceangal.
I get the same old answer.	Gheibh mi an aon seann fhreagairt.
Others are simple.	Tha cuid eile sìmplidh.
I would never have known the difference.	Cha bhiodh fios agam a-riamh air an eadar-dhealachadh.
It's my opinion and my video.	Is e mo bheachd agus mo bhidio.
It is clear, however, that these boundaries cannot be right.	Tha e soilleir, ge-tà, nach urrainn na crìochan sin a bhith ceart.
It is very important to try.	Tha e glè chudromach feuchainn.
It didn't look anything like the pictures.	Cha robh e a’ coimhead dad mar na dealbhan.
Came back in a big way.	Thàinig air ais ann an dòigh mhòr.
I can see it on your face.	Chì mi air d’aghaidh e.
But these were secret thoughts, which he did not share with anyone.	Ach b’ iad sin smuaintean dìomhair, nach do roinn e ri duine sam bith.
I am not always protected.	Chan eil mi an-còmhnaidh air an dìon.
He was shot three times.	Chaidh a losgadh trì tursan.
When you play it for your friends, they say the same thing.	Nuair a chluicheas tu e dha do charaidean, bidh iad ag ràdh an aon rud.
They can be wide or long, large or small.	Faodaidh iad a bhith farsaing no fada, mòr no beag.
A small opening appeared.	Nochd fosgladh beag.
He and his horse were ready for this ceremony.	Bha e fhèin agus an t-each aige deiseil airson a’ chuirm seo.
However, this list is now coming to life.	Ach, tha an liosta seo a-nis a 'tighinn beò.
We are exactly where we were supposed to be when we went out.	Tha sinn dìreach far an robh sinn an dòchas a bhith nuair a chaidh sinn a-mach.
I would spend hours at the store.	Chuirinn seachad uairean aig a bhùth.
This is such a big state.	Is e stàit cho mòr a tha seo.
We will find out from here.	Gheibh sinn a-mach à seo.
When you focus on the boundaries you will see more constraints.	Nuair a chuireas tu fòcas air na crìochan chì thu barrachd chuingealachaidhean.
But he understood fire.	Ach thuig e teine.
He knew somehow.	Bha e eòlach air dòigh air choireigin.
Each subject will sign an informed consent form.	Cuiridh gach cuspair ainm ri foirm cead fiosraichte.
You can comment or post a response.	Faodaidh tu beachd a thoirt seachad no freagairt a phostadh.
Now it was taking two of them somewhere else.	A-nis bha e a’ toirt dithis aca an àiteigin eile.
Run a short meal.	Ruith biadh goirid.
Write down the events of the night in detail.	Sgrìobh gu mionaideach tachartasan na h-oidhche.
It is down two steps.	Tha e sìos dà cheum.
Just to get my mind right and calm down.	Dìreach airson m ’inntinn fhaighinn ceart agus socair sìos.
You have the files to do those things.	Tha na faidhlichean agad airson na cùisean sin a dhèanamh.
Look at him.	Seall air.
Everything is now.	Tha a h-uile dad a-nis.
Maybe he wanted to.	Is dòcha gu robh e ag iarraidh.
I am ready to leave this place.	Tha mi deiseil airson an àite seo fhàgail.
That's how you do it.	Sin mar a nì thu e.
He even met a girl on his way.	Choinnich e eadhon ri nighean air a chuairt.
He is not afraid.	Chan eil eagal air.
Not a single track stood out from the rest of me.	Cha do sheas aon trac a-mach bhon chòrr dhòmhsa.
It is clear that he is only under the control of some of them.	Tha e soilleir nach eil e fo smachd ach cuid dhiubh.
The reasons do not matter.	Chan eil na h-adhbharan gu diofar.
With the whole world watching.	Leis an t-saoghal gu lèir a 'coimhead.
Get your shit together, he told himself.	Faigh do shit ri chèile, thuirt e ris fhèin.
It definitely failed.	Dh’fhàillig e gun teagamh.
This pattern was then followed for two more goals.	Leanadh am pàtran seo an uairsin airson dà amas a bharrachd.
We would be in the news.	Bhiodh sinn anns na naidheachdan.
I spent my whole life running away.	Chuir mi seachad mo bheatha gu lèir a 'ruith air falbh.
He gained focus.	Fhuair e fòcas.
He knows what reading is.	Tha fios aige dè a th’ ann an leughadh.
The answer was immediate.	Bha am freagairt sa bhad.
At night we sat around the fire watching.	Air an oidhche shuidh sinn timcheall an teine ​​a 'coimhead air.
So many memories !.	Na h-uimhir de chuimhneachain!.
I'm afraid people won't worry about that, though.	Tha eagal orm nach bi dragh aig daoine mu dheidhinn sin, ge-tà.
Here is a selection of them.	Seo taghadh dhiubh.
Material as usual and complete the pattern.	Stuth mar as àbhaist agus crìochnaich am pàtran.
I was thinking of you both today.	Bha mi a’ smaoineachadh ort le chèile an-diugh.
I'd love to hear back if this works for others.	Bu mhath leam cluinntinn air ais ma dh’ obraicheas seo dha daoine eile.
I lost my natural gift.	Chaill mi mo thiodhlac nàdarra.
There was nothing that he could do to make it up.	Cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh airson sin a dhèanamh suas.
And, of course, they may have had some place.	Agus, gu dearbh, is dòcha gu robh àite air choireigin aca.
This time he expected them to be met by a force.	Bha e an dùil an turas seo gum biodh iad air an coinneachadh le feachd.
Then he stood right there.	An uairsin sheas e dìreach an sin.
They are cool and dry for rubbing.	Tha iad fionnar is tioram airson suathadh.
I did not do the show.	Cha do rinn mi an taisbeanadh.
Life was on the line.	Bha am beatha air an loidhne.
Her face was pale.	Bha a h-aodann bàn.
And that starts pushing the lie out.	Agus tha sin a 'tòiseachadh a' putadh a 'bhreug a-mach.
He has knowledge and love of college football.	Tha eòlas agus gaol aige air ball-coise na colaiste.
That would bring some really special skills.	Bheireadh sin fìor sgilean sònraichte.
And if you do not find the answer you are looking for then just ask.	Agus mura faigh thu am freagairt a tha thu ag iarraidh, faighnich a-rithist.
If it's big enough, the whole network becomes a community.	Ma tha e mòr gu leòr, bidh an lìonra gu lèir na choimhearsnachd.
He was involved.	Bha e fhèin an sàs ann.
And she lived on the other side of the world.	Agus bha i beò air taobh eile an t-saoghail.
It's made for you.	Tha e air a dhèanamh dhut.
A range of emotions fill my heart.	Bidh raon de fhaireachdainnean a’ lìonadh mo chridhe.
A light breakfast with coffee will be served in the morning.	Thèid bracaist aotrom le cofaidh a thoirt seachad sa mhadainn.
He didn't even know what he was doing, not really.	Cha robh fios aige eadhon dè bha e a’ dèanamh, chan ann dha-rìribh.
She will not stand behind the crowd.	Cha seas i air cùl an t-sluaigh.
They did not move.	Cha do ghluais iad.
But out high.	Ach a-mach àrd.
I just started doing what felt good.	Thòisich mi dìreach a’ dèanamh na bha a’ faireachdainn math.
It was too high.	Bha e ro àrd.
They hardly let me do that.	Is gann gun leig iad leam sin a dhèanamh.
I really love this.	Tha gaol mòr agam air an seo.
A variety of approaches can be used.	Faodar measgachadh de dhòighean-obrach a chleachdadh.
Then he got angry too.	An uairsin dh'fhàs e feargach cuideachd.
Now they were a team.	A-nis bha iad mar sgioba.
They will go to the address.	Thèid iad chun an t-seòlaidh.
I was proud of that.	Bha mi moiteil às sin.
I use the following code.	Tha mi a’ cleachdadh a’ chòd a leanas.
You do not need me for this.	Chan fheum thu mi airson seo.
But she still thought about the children.	Ach smaoinich i fhathast air a’ chloinn.
She took the pieces and held one in each hand.	Ghabh i na pìosan agus chùm i fear anns gach làimh.
So for me.	Mar sin dhòmhsa.
The association has made it very easy to spend money.	Tha an comann air a dhèanamh gu math furasta airgead a chosg.
It may be difficult for both.	Is dòcha gu bheil e duilich air an dà chuid.
I'm sick of my stomach.	Tha mi tinn air mo stamag.
Go home now.	Rach dhachaigh a-nis.
We live, friends, in a time of change.	Tha sinn beò, a charaidean, ann an àm atharrachaidh.
I have never married a perfect man.	Chan eil mi a-riamh pòsta aig duine foirfe.
So, funny story.	Mar sin, sgeulachd èibhinn.
She said this would create jobs in our country.	Thuirt i gun cuireadh seo obraichean san dùthaich againn.
Working here and there.	Ag obair an seo agus an sin.
What happened to you.	Dè thachair dhut.
An amazing way to apply these products.	Dòigh iongantach airson na stuthan sin a chuir an sàs.
He hoped they had not failed.	Bha e an dòchas nach do dh’fhàilig iad a-nis.
This year it has worked out for us.	Am-bliadhna tha e air obrachadh a-mach dhuinn.
This is a common rule in human life.	Is e seo riaghailt chumanta ann am beatha dhaoine.
In the word it can be seen.	Anns an fhacal chithear e.
Follow up.	Lean ort suas.
We took some of the crowd out.	Thug sinn beagan an sluagh a mach as.
We noted that we should apply the same reasoning to our processes.	Thug sinn fa-near gum bu chòir dhuinn an aon reusanachadh a chuir an sàs anns na pròiseasan againn.
But in another sense, it is clearly not true.	Ach ann an seagh eile, tha e follaiseach nach eil e fìor.
I still get the same error.	Bidh mi a’ faighinn an aon mhearachd fhathast.
Worse still, we know how to solve this problem.	Nas miosa fhathast, tha fios againn mar a dh'fhuasglar an duilgheadas seo.
But she was happy to be back.	Ach bha i toilichte a bhith air ais.
I did not know who he was.	Cha robh fios agam cò e.
Each day, the pain got a little worse.	Gach latha, dh'fhàs am pian beagan nas miosa.
Plan a date night once a week.	Dealbhaich oidhche ceann-latha uair san t-seachdain.
It does not meet his eyes.	Chan eil e a 'coinneachadh ri a shùilean.
Be kind, stay positive and work hard.	Bi coibhneil, fuirich deimhinneach agus obraich gu cruaidh.
You caught the ball.	Glac thu am ball.
One is male and the other is female.	Tha fear dhiubh fireann agus am fear eile boireann.
I followed him into the bar.	Lean mi e a-steach don bhàr.
The explanation is simple.	Is e am mìneachadh sìmplidh seo.
It should transfer its data to hard drive.	Bu chòir dha an dàta aige a ghluasad gu cruth cruaidh.
However, images are positioned twice.	Ach, tha ìomhaighean air an suidheachadh dà uair.
We are very close.	Tha sinn gu math faisg.
The argument is complete.	Tha an argamaid coileanta.
It works as described.	Bidh e ag obair mar a chaidh a mhìneachadh.
So, they are not culture.	Mar sin, chan e cultar a th’ annta.
It was then that his career began.	B 'ann an uairsin a thòisich a dhreuchd.
You say you are ready for evidence-based change.	Tha thu ag ràdh gu bheil thu deiseil airson atharrachadh stèidhichte air fianais.
I wrote to you that we were moving.	Sgrìobh mi thugad gu robh sinn a’ gluasad.
Everyone else had a reason, a reason.	Bha adhbhar, adhbhar aig a h-uile duine eile.
No, it lasted for months, years.	Chan e, bha i seasmhach airson mìosan, bliadhnaichean.
You make a move.	Bidh thu a’ dèanamh gluasad.
We live in them.	Tha sinn a’ fuireach annta.
Somewhere you will be lost if you do not come up.	An àiteigin bidh thu air do chall mura tig thu suas.
I will definitely get his address for you soon.	Gu cinnteach gheibh mi an seòladh aige air do shon ann an ùine ghoirid.
So it's just that order.	Mar sin chan eil ann ach an òrdugh sin.
This room was where he was a teacher.	Bha an seòmar seo far an robh e na thidsear.
Not long now.	Chan eil fada a-nis.
So she did.	Mar sin rinn i.
Nevertheless, the overall agreement is still good.	A dh'aindeoin sin, tha an aonta iomlan fhathast math.
My mother came home early from work to arrange dinner.	Thàinig mo mhàthair dhachaigh tràth bhon obair gus an dinneir a chuir air dòigh.
It runs for a week.	Bidh e a’ ruith airson seachdain.
The perfect combination, every time.	Am measgachadh foirfe, a h-uile turas.
I am afraid of something worse.	Tha eagal orm ro rudeigin nas miosa.
You know nothing about the lives of these people.	Chan eil fios agad càil mu bheatha nan daoine sin.
Check it out and it should be fine.	Thoir sùil air agus bu chòir dha a bhith gu math.
Use the recipe as a guide.	Cleachd an reasabaidh mar stiùireadh.
We cannot act as if it did not happen.	Chan urrainn dhuinn a bhith ag obair mar nach do thachair e.
When it gets dark properly.	Nuair a dh'fhàsas e dorcha gu ceart.
Just an accident.	Dìreach tubaist.
First, decide why you stopped taking action.	An toiseach, co-dhùin carson a stad thu a bhith a 'dèanamh gnìomh.
I can't work out how to do that.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a nì mi sin.
Or in a hundred years.	No ann an ceud bliadhna.
Nature, of course, is still somehow still with it.	Tha nàdar, gun teagamh, ann an dòigh air choireigin fhathast ris.
He spent more time taking off his shirt than talking about any lines.	Chuir e seachad barrachd ùine a’ toirt a lèine dheth na bhith a’ bruidhinn loidhnichean sam bith.
People live in the land of darkness.	Tha daoine a’ fuireach ann an tìr an dorchadais.
There are three levels.	Tha trì ìrean ann.
None of them are left now.	Chan eil gin dhiubh air fhàgail a-nis.
He would not look at me.	Cha toireadh e sùil orm.
But it turned out he was right.	Ach thionndaidh e a-mach gu robh e ceart.
You know, of course.	Tha fios agad, gu dearbh.
She had no nose.	Cha robh sròn aice.
The animal will not be lost.	Cha tèid am beathach a chall.
He shook his people, and they parted.	Chrath e r'a dhaoine, agus dhealaich iad.
People are sick.	Tha daoine tinn.
But his expression has increased in cancer, by being associated with cancer rate.	Ach tha an abairt aige air àrdachadh ann an aillse, le bhith co-cheangailte ri ìre aillse.
But these are just a few.	Ach chan eil annta seo ach cuid.
And then she started moving.	Agus an uairsin thòisich i air gluasad.
Please go back and check out our original contract.	Gabh air ais agus thoir sùil air a’ chùmhnant tùsail againn.
Her type was too cheap.	Bha an seòrsa aice ro shaor.
This side was closed to the public.	Bha an taobh seo dùinte don phoball.
I had to keep quiet.	B’ fheudar dhomh fuireach sàmhach.
It was time to take ownership of everything.	Bha an t-àm ann seilbh a ghabhail air a h-uile càil.
There was no law against this.	Cha robh lagh an aghaidh seo.
Got big.	A fhuair mòr.
Many of them never did.	Cha do rinn mòran dhiubh a-riamh.
There are very few reports on the subject in the literature.	Chan eil ach glè bheag de dh’aithrisean air a’ chuspair seo anns an litreachas.
But after meeting her, he changed.	Ach an dèidh dha coinneachadh rithe, dh'atharraich e.
Unfortunately, it does not solve the problem.	Gu mì-fhortanach, cha bhith e a 'fuasgladh na duilgheadas.
I just try to stay out of the box.	Bidh mi dìreach a’ feuchainn ri fuireach a-mach às a’ bhogsa.
I'll show you what you should have seen.	Seallaidh mi dhut na bu chòir dhut a bhith air fhaicinn.
Just another three days.	Dìreach trì làithean eile.
Late exercise can lead to loss of food.	Dh’ fhaodadh cleachdadh anmoch toirt orra biadh a chall.
Let us help you today.	Leig leinn do chuideachadh an-diugh.
Here we briefly outline the equipment we are proposing.	An seo, tha sinn a’ toirt cunntas goirid air an uidheamachd a tha sinn a’ moladh.
It would be kind of fun.	Bhiodh e seòrsa de spòrs.
I assign the action to the child’s joint.	Bidh mi a 'toirt seachad an gnìomh gu co-phàirt an leanaibh.
You are my team.	Is tusa an sgioba agam.
He gave no answer.	Cha tug e freagairt sam bith.
Process just until it is smooth.	Pròiseas dìreach gus am bi e rèidh.
We need to measure our results.	Feumaidh sinn na toraidhean againn a thomhas.
That decision does not follow.	Chan eil an co-dhùnadh sin a’ leantainn.
There are several examples.	Tha grunn eisimpleirean ann.
But everyone liked it.	Ach bha a h-uile duine dèidheil air.
Reading on screen is more difficult than reading on paper.	Tha leughadh air sgrion nas duilghe na leughadh air pàipear.
And he's old.	Agus tha e sean.
This is an amazing place.	Is e àite iongantach a tha seo.
I need to talk to someone about this.	Feumaidh mi bruidhinn ri cuideigin mu dheidhinn seo.
Just like living.	Dìreach mar a bhith beò.
Our goal is to help women learn and grow!	Is e ar n-amas boireannaich a chuideachadh ag ionnsachadh agus a’ fàs!.
These are big issues.	Tha iad sin nan cùisean mòra.
I'm not judging anyone.	Chan eil mi a’ toirt breith air duine.
No team has repeated.	Chan eil aon sgioba air ath-aithris.
The poor man is very ill, but he will probably see you.	Tha an duine bochd gu math tinn, ach theagamh gum faic e thu.
He would smile like a horse and show big white teeth.	Dhèanadh e gàire mar each agus sheall e fiaclan mòra geal.
It sounds like a bad plan to me.	Tha e coltach ri droch phlana dhomh.
They went back to work and showed the best.	Chaidh iad air ais a dh'obair agus nochd iad an rud as fheàrr.
She seems to have missed a good fucking.	Tha e coltach gu bheil i air a bhith ag ionndrainn fucking math.
The music she loved.	An ceòl air an do ghràdhaich i.
Most people did not understand what he meant.	Cha robh a’ mhòr-chuid a’ tuigsinn dè bha e a’ ciallachadh.
Distribute when done.	Sgaoil nuair a bhios e deiseil.
The man is an empty shell in my opinion.	Tha an duine na shlige fhalamh nam bheachd-sa.
But it did not matter.	Ach cha robh e cudromach.
Tonight, he doesn't even want sex.	A-nochd, chan eil e fiù 's ag iarraidh feise.
They are business people who cut a lot.	Is e daoine gnìomhachais a th’ annta a gheàrr mòran.
Then he slowly raised his head.	An uairsin thog e a cheann gu slaodach.
However, we have done our part and shown love.	Ach, tha sinn air ar pàirt a dhèanamh agus air gràdh a nochdadh.
You have to make it easy for her.	Feumaidh tu a dhèanamh furasta dhi.
He never knew how he was feeling.	Cha robh fios aige a-riamh ciamar a bha e a’ faireachdainn.
They are just different from us.	Tha iad dìreach eadar-dhealaichte bhuainn.
For very good reasons.	Airson adhbharan fìor mhath.
Only to other parties who have confirmed first.	A-mhàin do phàrtaidhean eile a tha air dearbhadh an toiseach.
We love.	Tha sinn gaol.
Choose between this, this, and this.	Tagh eadar seo, seo, agus seo.
He must have been tired, and he tried to get into a house.	Feumaidh gun robh e sgìth, agus dh’ fheuch e ri faighinn a-steach do thaigh.
Dead.	Marbh.
Everything was cool.	Bha a h-uile dad fionnar.
Now it was time for phase two.	A-nis bha an t-àm ann airson ìre a dhà.
We revisited our experience with this approach.	Rinn sinn ath-sgrùdadh air ar n-eòlas leis an dòigh-obrach seo.
All that is shown is the original base map.	Is e a h-uile rud a tha air a shealltainn am mapa bunaiteach tùsail.
So she thought she could take it down more easily.	Mar sin bha i den bheachd gum faodadh i a thoirt sìos nas fhasa.
The table does not support this argument.	Chan eil an clàr a’ toirt taic don argamaid seo.
That's really a long list.	Is e liosta gu math fada a tha sin dha-rìribh.
But it was hell to watch.	Ach b’ e ifrinn a bh’ ann a bhith a’ coimhead.
Where she was last night.	Far an robh i a-raoir.
As such, it is a very useful communication tool.	Mar sin, tha e na inneal conaltraidh fìor fheumail.
You have thirty days to try it without risk.	Tha trithead latha agad airson feuchainn air gun chunnart.
Do your bit and don't fall into other people's games.	Dèan do rud agus na bi a’ tuiteam a-steach do gheamannan chàich.
Most people say no.	Bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine ag ràdh nach eil.
Young then shook hands.	An dèidh sin rug Young làmh.
I'm sure he was dead before his knees hit the ground.	Tha mi cinnteach gu robh e marbh mus do bhuail a ghlùinean air an talamh.
I think we're still the only one doing this.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sinne fhathast an aon làrach a nì seo.
Today, we have other problems as well.	An-diugh, tha duilgheadasan eile againn cuideachd.
No one can hear you.	Chan urrainn do dhuine sam bith do chluinntinn.
I'm worried about him, because he's never done this before.	Tha dragh orm air a shon, oir cha do rinn e seo a-riamh roimhe.
I do not understand what they are saying.	Chan eil mi a’ tuigsinn dad de na tha iad ag ràdh.
He saved her life.	Shàbhail e a beatha.
He had money and resources.	Bha airgead agus goireasan aige.
For you it is different.	Dhuibh tha e eadar-dhealaichte.
Different message types expect different information.	Tha diofar sheòrsaichean teachdaireachd an dùil gum bi fiosrachadh eadar-dhealaichte ann.
The most powerful products on the market.	Na toraidhean as cumhachdaiche air a ’mhargaidh.
It's good that you tried.	Tha e math gun do dh’ fheuch thu.
And then they went back to do it again.	Agus an uairsin chaidh iad air ais gus a dhèanamh a-rithist.
No code to add these extra values ​​and then clear them.	Gun chòd gus na luachan a bharrachd sin a chur ris agus an uairsin an glanadh.
The only problem is, he took no interest in the rest.	An aon dhuilgheadas, cha do ghabh e ùidh anns a 'chòrr.
For many college students, parties and drinking are a part of college life.	Dha mòran oileanach colaiste, tha pàrtaidhean agus òl mar phàirt de bheatha na colaiste.
Thank you for watching.	Tapadh leibh airson coimhead.
I love his creative mind.	Tha gaol agam air an inntinn chruthachail aige.
Or you can choose to see what the city has to offer.	No tha roghainn agad faicinn dè a tha aig a’ bhaile ri thabhann.
Her breathing began to tighten.	Thòisich an anail aice a’ fàs teann.
More often than not, others do not want it to be said.	Nas trice, chan eil daoine eile ag iarraidh gun tèid a ràdh.
I want you to enjoy it.	Tha mi airson gun còrd e riut.
He would not need the car for hours.	Cha bhiodh feum aige air a’ chàr airson uairean.
It can be both.	Faodaidh e a bhith an dà chuid.
I have to remember not to burn my mouth off.	Feumaidh mi cuimhneachadh gun a bhith a’ losgadh mo bheul dheth.
He could do this.	Dh' fhaodadh e so a dheanamh.
And his hair.	Agus a ghruag.
I would definitely like to see a lot more of that too.	Bu mhath leam gu cinnteach tòrr a bharrachd de sin fhaicinn cuideachd.
She supported more than half her weight being carried across the hall.	Chuir i taic ri còrr is leth a chuideam ga thoirt tarsainn an talla.
These challenges are part of business.	Tha na dùbhlain sin nam pàirt de ghnìomhachas.
They think so, but they don't.	Tha iad den bheachd gu bheil, ach chan eil.
His body has not yet been found.	Cha deach a chorp a lorg fhathast.
It made an interesting sound.	Rinn e fuaim inntinneach.
We will take our money back and start transferring them.	Bheir sinn ar n-airgead air ais agus tòisichidh sinn air an toirt thairis.
My officers did not know who you were.	Cha robh fios aig na h-oifigearan agam cò thu.
She loves him.	Tha gaol aice air.
I immediately turned off the power.	Chuir mi dheth an cumhachd sa bhad.
We need to go to some event tonight.	Feumaidh sinn a dhol gu tachartas air choireigin a-nochd.
Looking at the sleeping children.	A 'coimhead ris na clann a tha a' cadal.
And you might work.	Agus is dòcha gun obraich thu.
It's likely to happen when I have several download jobs.	Tha e coltach gun tachair e nuair a tha grunn obraichean luchdachadh sìos agam.
Other than that, you have to leave soon anyway.	A bharrachd air an sin, feumaidh tu falbh a dh'aithghearr co-dhiù.
She only had to leave his bones.	Cha robh aice ach a chnàmhan fhàgail.
But it did not go well after that.	Ach cha deach e glè mhath às deidh an.
Very sorry master.	Gu math duilich a mhaighstir.
Go too far.	Rach ro fhada.
If you want to die.	Ma tha thu airson bàsachadh.
The clothes are on.	Air adhart tha an t-aodach.
These models are not independent, but there are relationships between them.	Chan eil na modailean sin neo-eisimeileach, ach tha dàimhean eatorra.
She was currently with a client.	Bha i an-dràsta le neach-dèiligidh.
I should say that it is absolutely amazing.	Bu chòir dhomh a ràdh gu bheil e gu tur iongantach.
He can power forward things when he wants.	Faodaidh e cumhachd a thoirt air adhart rudan nuair a tha e ag iarraidh.
They have so much money to pour into their cause.	Tha uimhir de dh’ airgead aca ri dhòrtadh a-steach do na h-adhbharan aca.
He did not look happy to see her.	Cha robh e a’ coimhead toilichte a faicinn.
This angered some people.	Chuir seo fearg air cuid de dhaoine.
His mind did not know where to put himself.	Cha robh fios aig inntinn càit an cuireadh e e fhèin.
It was in good shape.	Bha e ann an riochd math.
I needed more emotional space.	Bha feum agam air barrachd àite tòcail.
It is known only by faith.	Chan aithnichear ach le creideamh.
I didn't believe that for a long time.	Cha robh mi a’ creidsinn sin airson ùine mhòr.
It is difficult to carry.	Tha e doirbh a ghiùlan.
And the cars are fine.	Agus tha na càraichean ceart gu leòr.
Vote for it.	Bhòt air a son.
If you kill it, you will never have it.	Ma mharbhas tu e, cha bhi e agad gu bràth.
You just have to get great results.	Feumaidh tu dìreach toraidhean mòra a thoirt gu buil.
We were in whatever belief the company said we were.	Bha sinn ge bith dè an creideamh a thuirt a’ chompanaidh gum biodh sinn.
Can't be less than zero.	Chan urrainn a bhith nas lugha na neoni.
Great place to meet people.	Deagh àite airson coinneachadh ri daoine.
She was sure she would know.	Bha i cinnteach gum biodh fios aice.
Your plan was to follow around and trust fairly.	B’ e do phlana a leantainn timcheall agus earbsa gu cothrom.
She will die only another way.	Cha bhàsaich i ach dòigh eile.
And, even if you win, you lose.	Agus, eadhon ged a bhuannaicheas tu, caillidh thu.
But it is not for us to say when.	Ach chan ann dhuinne a tha e a ràdh cuin.
There can be zero or more at the end.	Faodaidh neoni no barrachd dhiubh a bhith aig an deireadh.
I closed my eyes again.	Dhùin mi mo shùilean a-rithist.
No voice was raised.	Cha deach guth a thogail.
It was there, it was there.	Bha e ann, bha e ann.
Wait, the sign is there.	Fuirich, tha an soidhne ann.
It's like a locked door without a key.	Tha e coltach ri doras glaiste gun iuchair.
However, this effect will be relatively small.	Bidh a’ bhuaidh seo, ge-tà, an ìre mhath beag.
And they are good.	Agus tha iad math.
The light grew and cut and burned.	Dh'fhàs an solas agus gheàrr e agus loisg e.
And taken to court.	Agus air a thoirt don chùirt.
No one paid any attention to him.	Cha tug duine sam bith aire dha.
They had to be killed.	Dh'fheumadh iad a bhith air am marbhadh.
At this time we do not know how far it will go.	Aig an àm seo chan eil fios againn dè cho fada ‘s a thèid e.
She just hoped he would come back in one piece.	Bha i dìreach an dòchas gun tigeadh e air ais ann an aon phìos.
Think of it as a patient history.	Smaoinich air mar eachdraidh euslainteach.
I really enjoyed watching the two of them together.	Chòrd e rium gu mòr a bhith a’ coimhead an dithis còmhla.
A few places will work well.	Bidh àite no dhà ag obair gu math.
But he certainly understood.	Ach thuig e gu cinnteach.
But that's the way it is with most things.	Ach mar sin tha e leis a’ mhòr-chuid de rudan.
It's very hard to play like that.	Tha e glè dhoirbh a chluich mar sin.
There was no room left for hiding.	Cha robh àite air fhàgail airson falach.
Or it was there until now.	No bha e ann gus a nis.
Everyone she met was nice.	Bha a h-uile duine ris an do choinnich i snog.
These players know how to deliver.	Tha fios aig na cluicheadairean sin mar a bheir iad seachad.
Money not only makes life comfortable.	Chan e a-mhàin gu bheil airgead a’ dèanamh beatha comhfhurtail.
Any advice on how best to go about it.	Comhairle sam bith air an dòigh as fheàrr air a dhol mu dheidhinn.
The event received mostly positive reviews.	Fhuair an tachartas lèirmheasan adhartach sa mhòr-chuid.
Then it turned heavy.	An uairsin thionndaidh e trom.
He entered the details of his card.	Chuir e a-steach mion-fhiosrachadh na cairt aige.
This is for three reasons.	Tha seo airson trì adhbharan.
Naturally, a book about time uses the word extensively.	Gu nàdarra bidh leabhar mu dheidhinn ùine a’ cleachdadh am facal gu mòr.
She thought of his family, his children.	Smaoinich i air a theaghlach, a chlann.
If you do not win, take it forward.	Mura buannaich thu, thoir air adhart e.
I am learning to enjoy other people just the way they are.	Tha mi ag ionnsachadh tlachd fhaighinn bho dhaoine eile dìreach mar a tha iad.
It is greatly improved.	Tha e air a leasachadh gu mòr.
If nothing has been said, do not ask questions.	Mura h-eil dad air a ràdh, na faighnich ceistean.
Then, at the last second, it went low.	An uairsin, aig an diog mu dheireadh, chaidh e ìosal.
It will be wrong for me.	Bidh e ceàrr dhomh.
There are a lot of plays in that game that have influenced the outcome.	Tha tòrr dhealbhan-cluiche sa gheama sin a thug buaidh air a’ bhuil.
I went down a year ago.	Chaidh mi sìos bliadhna air ais.
He struck her strangely.	Bhuail e annasach i.
It does not matter here.	Chan eil e gu diofar an seo.
I do not bother you.	Chan eil mi a 'cur dragh ort.
If you know one, recommend it.	Ma tha sibh eòlach air fear, molaibh e.
We were lucky enough to see each other once a year.	Bha sinn fortanach a bhith faicinn a chèile uair sa bhliadhna.
Well, good for him.	Uill, math dha.
There are four down.	Tha ceithir sìos.
But he did not wait.	Ach cha do dh'fhuirich e.
I am scared.	tha an t-eagal orm.
He said he was sorry again, and meant nothing to him.	Thuirt e gu robh e duilich a-rithist, agus nach robh e a 'ciallachadh rud sam bith leis.
Why public schools are losing teachers.	Carson a tha sgoiltean poblach a’ call luchd-teagaisg.
But many of these forces had been building for a long time.	Ach bha mòran de na feachdan sin air a bhith a’ togail o chionn fhada.
Now we know we can use it.	A-nis tha fios againn gun urrainn dhuinn a chleachdadh.
I had to call one.	B’ fheudar dhomh fear a ghairm.
You can create an action group.	Faodaidh tu buidheann gnìomh a chruthachadh.
He seemed happy to see me.	Bha e coltach gu robh e toilichte m’ fhaicinn.
That was then.	Bha sin an uair sin.
Maybe you are too.	Is dòcha gu bheil thu cuideachd.
After that no.	Às deidh sin chan eil.
Officers sat down and helped themselves.	Shuidh oifigearan sìos agus chuidich iad iad fhèin.
As soon as they can.	Cho luath 's as urrainn dhaibh.
Each device must have a pattern.	Feumaidh pàtran a bhith aig gach inneal.
And you wait.	Agus fuirich thusa.
Enjoy the smell.	Faigh tlachd às an fhàileadh.
Come must, and come.	Thig feumaidh, agus thig.
Making mental mistakes.	A 'dèanamh mhearachdan inntinneil.
Clearly, he had changed his mind.	Gu soilleir, bha e air inntinn atharrachadh.
This does not change who she is, and you liked her.	Chan atharraich seo cò i, agus chòrd e riut.
You buy a bottle, you drink it.	Bidh thu a’ ceannach botal, bidh thu ga òl.
I'll take the lead.	Bheir mi a-mach an stiùir.
And that was a strange feeling.	Agus b’ e faireachdainn neònach a bha sin.
Perhaps even more so, as their own career is on the line.	Is dòcha eadhon nas motha, leis gu bheil an cùrsa-beatha aca fhèin air an loidhne.
Maybe it's just.	Is dòcha gu bheil e dìreach.
It was inside the ship that things felt a little different.	B’ ann am broinn an t-soithich a bha cùisean air faireachdainn rud beag eadar-dhealaichte.
This is a very exciting development.	Is e leasachadh air leth inntinneach a tha seo.
Just to keep it simple for now.	Dìreach airson a chumail sìmplidh airson a-nis.
People die every day, every minute, every second.	Bidh daoine a’ bàsachadh gach latha, a h-uile mionaid, gach diog.
It should cook for five to six minutes.	Bu chòir còig no sia mionaidean a chòcaireachd.
My work has done a lot along the way.	Tha an obair agam air tòrr a dhèanamh air an rathad.
It costs more.	Tha e a 'dèanamh cosgais nas motha.
He knew he wanted to join us.	Bha fios aige gu robh e airson a dhol còmhla rinn.
It was the other boys he wanted to play.	B' e na balaich eile a bha e airson a chluich.
These conclusions are consistent with the findings discussed above.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ris na toraidhean a chaidh a dheasbad gu h-àrd.
I was not a leader.	Cha robh mi nam cheannard.
They have to give you something.	Feumaidh iad rudeigin a thoirt dhut.
The strong and the weak, standing directly next to each other.	An làidir agus an lag, nan seasamh dìreach ri taobh a chèile.
Children younger than you.	Clann nas òige na thu fhèin.
It must be morning again.	Feumaidh gur e madainn a th’ ann a-rithist.
I did not want to see the details.	Cha robh mi airson am mion-fhiosrachadh fhaicinn.
Or later.	No nas fhaide air adhart.
They will examine your face.	Bidh iad a’ sgrùdadh d’ aghaidh.
But he never left the ground, obviously.	Ach cha do dh’ fhàg e an talamh a-riamh, gu follaiseach.
I think we can go a long way this summer.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn a dhol gu math fada as t-samhradh seo.
Yes, that felt better.	Bha, bha sin a’ faireachdainn nas fheàrr.
Enjoy the heat.	Bain sult as an teas.
I chose to fight.	Thagh mi sabaid.
No one was killed and no damage was reported.	Cha deach duine a mharbhadh agus cha deach aithris air milleadh.
I agreed not to give up.	Dh’ aontaich mi gun sin a thoirt suas.
Here are the things you can do about it.	Seo na rudan as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
Because someone needs it.	Air sgàth gu feum cuideigin.
Like walking, but faster.	Coltach ri coiseachd, ach nas luaithe.
They are everywhere.	Tha iad anns gach àite.
This guy, her dad, was like a dad to me growing up.	Bha an duine seo, a h-athair, coltach ri athair dhòmhsa a’ fàs suas.
It was never that bad again.	Cha robh e a-riamh cho dona sin a-rithist.
But no one moved to break away.	Ach cha do rinn duine gluasad airson briseadh air falbh.
Ask your doctor about this.	Faighnich don dotair agad mu dheidhinn seo.
And they are friendly.	Agus tha iad càirdeil.
I'm looking for something real.	Tha mi a’ coimhead airson rudeigin fìor.
So close he had to slow down his search.	Cho faisg, b’ fheudar dha an rannsachadh aige a dhèanamh nas slaodaiche.
Bigger things in my mind.	Nithean nas motha nam inntinn.
There is only culture.	Chan eil ach cultar.
Contrast when products with a significant difference.	Cuir fios an aghaidh nuair a bhios stuthan le diofar mòr.
Until it was.	Gus an robh e.
She could do it.	B’ urrainn dhi a dhèanamh.
Never use this.	Na cleachd seo a-riamh.
She had to know.	Bha aice ri fios.
Big issues in general.	Cùisean mòra san fharsaingeachd.
I couldn't show him my hair.	Cha b’ urrainn dhomh m’ fhalt a shealltainn dha.
Just wait and see.	Dìreach feitheamh agus faic.
We talked about how to get paid.	Bha sinn a’ bruidhinn air mar a gheibh e pàigheadh.
It took me longer than usual to finish my meal.	Thug e na b’ fhaide na b’ àbhaist dhomh mo bhiadh a chrìochnachadh.
I am convinced of my truth.	Tha mi cinnteach às an fhìrinn agam.
I remember a story or two about her.	Tha cuimhne agam sgeulachd neo dhà mu deidhinn.
I saw it as if it were far, far away.	Chunnaic mi e mar gum biodh e fada, fada air falbh.
An experienced man.	Fear eòlach.
Our study is further limited by small patient numbers.	Tha an sgrùdadh againn air a chuingealachadh nas motha le àireamhan beaga euslaintich.
And then when you need it, it might keep you going.	Agus an uairsin nuair a bhios feum agad air, is dòcha gun cùm e thu.
This was another source of joy for me.	Bha seo na adhbhar toileachais eile dhomh.
Talk about common interests, their children, the weather.	Bruidhinn mu dheidhinn ùidhean coitcheann, an cuid chloinne, an aimsir.
He killed my mother.	Mharbh e mo mhàthair.
Just because he is poor.	Dìreach air sgàth gu bheil e bochd.
She felt like you were making it home today.	Bha faireachdainn aice gum biodh tu ga dhèanamh dhachaigh an-diugh.
That is no longer true.	Chan eil sin fìor tuilleadh.
He raised his hand, he spoke.	Thog e làmh, labhair e.
After a moment he pushed back his chair and stood up.	An ceann mionaid phut e air ais a chathair agus sheas e.
I’m not sure why, and certainly no food was hidden away.	Chan eil mi cinnteach carson, agus gu cinnteach cha robh biadh sam bith falaichte air falbh.
And of course, then, more waiting.	Agus gu dearbh, an uairsin, barrachd a 'feitheamh.
We are living in a new day.	Tha sinn beò ann an latha ùr.
He was awarded for the job three times.	Chaidh a thoirt seachad airson na h-obrach trì tursan.
I promise you have never seen one like it.	Tha mi a’ gealltainn nach fhaca thu a leithid a-riamh.
I couldn't let them down now.	Cha b’ urrainn dhomh an leigeil sìos a-nis.
Now working on a complicated but still working second.	A-nis ag obair air diog a dh’ fhàs toinnte, ach a tha fhathast a’ dol gu math.
It had never been burned before.	Cha deach a losgadh a-riamh roimhe.
That being said, each website also has unique needs.	Ach le sin air a ràdh, tha feumalachdan sònraichte aig gach làrach-lìn cuideachd.
The building was not open to the general public.	Cha robh an togalach fosgailte don phoball san fharsaingeachd.
But your father was different.	Ach bha d’ athair eadar-dhealaichte.
I see they brought you here.	Tha mi faicinn gun tug iad an seo thu.
I thought he was only interested in the land.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh ùidh aige ach anns an fhearann.
I'm really looking forward to seeing this.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ri seo fhaicinn.
Not everyone needs to be your friend.	Chan fheum a h-uile duine a bhith nad charaid dhut.
Now they have to follow the rules.	A-nis feumaidh iad na riaghailtean a leantainn.
Nothing, the element in which you work.	Chan eil dad, an eileamaid anns a bheil thu ag obair.
The number should be in the file.	Bu chòir an àireamh a bhith san fhaidhle.
Over the long term.	Thairis air an fhad-ùine.
Another of an old man.	Fear eile de bhodach.
This is a bad idea in any case.	Is e droch bheachd a tha seo ann an suidheachadh sam bith.
I wanted more time with you.	Bha mi ag iarraidh barrachd ùine còmhla riut.
But of course she didn't.	Ach gu dearbh cha robh i.
I don't have a baby.	Chan eil leanabh agam.
To lose a head, to lose the presence of mind.	Gus ceann a chall, làthaireachd inntinn a chall.
And now let’s go home.	Agus a-nis leig dhuinn a dhol dhachaigh.
It will move too fast.	Gluaisidh e ro luath.
This is important for a number of reasons.	Tha seo cudromach airson grunn adhbharan.
This product should not be taken by women.	Cha bu chòir an toradh seo a bhith air a ghabhail le boireannaich.
I definitely recommend them for dry eyes.	Tha mi gu cinnteach gam moladh airson sùilean tioram.
Hours before use.	Uairean ron chleachdadh.
It was just wonderful.	Bha e dìreach mìorbhaileach.
And between them stood the little girl.	Agus eatorra sheas an nighean bheag.
I called it a day and went home.	Ghlaodh mi e latha agus chaidh mi dhachaigh.
You want to influence change, then bring something to the table.	Tha thu airson buaidh a thoirt air atharrachadh, an uairsin thoir rudeigin chun bhòrd.
That cannot be said of many female video game characters.	Chan urrainnear sin a ràdh mu dheidhinn mòran de charactaran geama bhidio boireann.
I do not want them.	Chan eil mi gan iarraidh.
It seemed like we couldn't drive the truck home.	Bha e coltach nach b’ urrainn dhuinn an làraidh a dhràibheadh ​​​​dhachaigh.
On my stomach.	Na mo stamag.
The round trip was not expected to take long.	Cha robh dùil gun toireadh an turas cruinn fada.
You will be responsible for your card.	Bidh uallach ort airson a’ chairt agad fhèin.
It is possible that this marriage application was advanced earlier.	Tha e comasach gun deach an tagradh pòsaidh seo adhartachadh na bu thràithe.
But we can correct some pain and suffering.	Ach is urrainn dhuinn pian agus fulangas cuid a cheartachadh.
My family was there.	Bha mo theaghlach ann.
The effect was the same.	Bha a’ bhuaidh mar an ceudna.
But you should pour it over your beautiful neck tonight.	Ach bu chòir dhut a dhòrtadh thairis air an amhaich bhrèagha agad a-nochd.
She would have left me.	Bhiodh i air mo fàgail.
So your car looks perfect.	Mar sin tha do chàr a’ coimhead foirfe.
It was an experiment.	B’ e deuchainn a bh’ ann.
Now they really had the freedom to spread out, and build.	A-nis bha dha-rìribh saorsa aca sgaoileadh a-mach, agus togail.
We grew up in the city.	Dh’fhàs sinn suas anns a’ bhaile.
I think it's a great game.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e geama sàr-mhath a th’ ann.
Timeline is important in decisions.	Tha clàr-ama cudromach ann an co-dhùnaidhean.
He goes to one of the windows and looks out.	Bidh e a’ dol a-null gu aon de na h-uinneagan agus a’ coimhead a-mach.
I do not expect you.	Chan eil dùil agam riut.
I wanted it to be about people.	Bha mi airson gum biodh e mu dheidhinn daoine.
She walked out.	Choisich i a-mach.
I couldn't sleep with this at all.	Cha b' urrainn dhomh cadal còmhla ris an seo idir.
Students can mix colors on their papers.	Faodaidh oileanaich dathan a mheasgachadh air na pàipearan aca.
I thought you hadn't come.	Shaoil ​​leam nach robh thu air tighinn.
I kept getting a driver related error.	Chùm mi a 'faighinn mearachd co-cheangailte ris an driver.
I just didn’t hope she was there.	Cha robh mi dìreach an dòchas gum biodh i ann.
But they understand that the argument is why it might be necessary.	Ach tha iad a 'tuigsinn gur e an argamaid carson a dh' fhaodadh a bhith riatanach.
Then they push back.	An uairsin bidh iad a 'putadh air ais.
You are the problem.	Is tusa an duilgheadas.
Additional research-based programs are also used.	Bithear a’ cleachdadh phrògraman stèidhichte air rannsachadh a bharrachd cuideachd.
To the present case.	Chun a 'chùis làithreach.
She did not move away.	Cha do ghluais i air falbh.
The woman raised her hands and washed slowly.	Thog am boireannach a làmhan agus nigh i gu mall.
He left the office.	Dh’fhàg e an oifis.
I was born there.	Rugadh mi ann.
I am no exception.	Chan eil mi mar eisgeachd.
We are grateful for your support !.	Tha sinn taingeil airson ur taic!.
We thought it might give us a break.	Bha sinn a 'smaoineachadh gum faodadh e briseadh a thoirt dhuinn.
Her knife will not cut her.	Cha gheàrr a sgian i.
We return here so often that we will take a second to report it.	Tillidh sinn an seo cho tric, bheir sinn diog airson cunntas a thoirt air.
So we tell them.	Mar sin tha sinn ag innse dhaibh.
This works really, really, really well.	Tha seo ag obair gu math, dha-rìribh, fìor mhath.
You can't beat the price.	Chan urrainn dhut a’ phrìs a bhualadh.
That was the shock of it.	B’ e sin an clisgeadh dheth.
We have never lived so well or so long.	Cha robh sinn a-riamh beò cho math no cho fada.
Don't let anyone stop you.	Na leig le duine stad a chuir ort.
If we are friends, we can help each other's dreams.	Mas e caraidean a th’ annainn, cuidichidh sinn aislingean càch a chèile.
You can do it yourself.	Faodaidh tu fhèin a dhèanamh.
They couldn't help it.	Cha b' urrainn dhaibh a chuideachadh.
Their time will come.	Thig an ùine aca.
Perfect sleeping garden.	Gàrradh cadail foirfe.
And they did not want to live together.	Agus cha robh iad airson a bhith a 'fuireach còmhla.
I will never see the whole picture.	Chan fhaic mi an dealbh slàn gu bràth.
We'll miss a week.	Caillidh sinn seachdain.
It was strange to wear clean clothes.	Bha e neònach aodach glan a chaitheamh.
What happened to me down there was very strange.	Bha na thachair dhomh shìos an sin uabhasach neònach.
She has short brown hair and eyes of the same color.	Tha falt goirid donn oirre agus sùilean den aon dath.
It was something he knew too well.	Bha e na rud air an robh e eòlach ro mhath.
My dad is my main role model.	Is e m’ athair am prìomh mhodail dreuchd agam.
The race was very close until two things happened.	Bha an rèis gu math faisg gus an do thachair dà rud.
He helped her the rest of the way.	Chuidich e i an còrr den t-slighe.
I mean literally.	Tha mi a’ ciallachadh gu litireil.
Nothing alive, nothing inside space, just its place.	Chan eil dad beò, gun dad taobh a-staigh an fhànais, dìreach an àite fhèin.
It's hard to talk.	Bidh e a’ fàs duilich bruidhinn.
It was going to be hard for a while.	Bha e gu bhith duilich airson ùine.
You have to get to know the enemy before you can get to know yourself.	Feumaidh tu eòlas fhaighinn air an nàmhaid mus urrainn dhut eòlas fhaighinn ort fhèin.
His eyes grow big.	Bidh a shùilean a’ fàs mòr.
The proof is stated above as follows.	Tha an dearbhadh air an aithris gu h-àrd mar a leanas.
That was funny, because we knew he was right.	Bha sin gu math èibhinn, oir thuig sinn gu robh e ceart.
I just did not have it.	Dìreach cha robh e agam.
Demand, control, and support.	Iarrtas, smachd, agus taic.
I was able to work.	Bha e comasach dhomh obrachadh.
Who knows what is outside of it.	Cò aig tha fios dè tha taobh a-muigh dheth.
He began to stress.	Thòisich e air cuideam a chuir air.
This community needs to be as small as word gets out.	Feumaidh a’ choimhearsnachd seo a bhith cho beag ’s a gheibheadh ​​am facal a-mach.
And be settled.	Agus bi air do shocrachadh.
Each line appears exactly as it was written.	Tha gach loidhne a’ nochdadh dìreach mar a sgrìobh i e.
I do not see anything in the letter stating that this is the case.	Chan eil mi a’ faicinn dad anns an litir a tha a’ nochdadh gur e seo a’ chùis.
It starts at the beginning.	Bidh e a’ tòiseachadh aig an toiseach.
Brown was arrested and brought before him for trial.	Chaidh am Brùnach a chur an grèim agus thug e air am beulaibh airson deuchainn.
Something to do.	Rud ri dhèanamh.
As luck would have it, they are.	Mar a bhiodh fortan, tha iad.
She still sat on her feet.	Shuidh i fhathast air a casan.
Whatever was going on here, he would pick up the bill.	Ge bith dè bha dol an seo, thogadh e am bile.
But the concept is the same.	Ach tha am bun-bheachd mar an ceudna.
This might work out for the better.	Is dòcha gun obraich seo a-mach airson na b’ fheàrr.
The camera is close enough to see that now.	Tha an camara faisg gu leòr airson sin fhaicinn a-nis.
I pulled away.	tharraing mi air falbh.
There was no lights on the lorry.	Cha robh solais air an làraidh.
It is easy to operate and position.	Tha e furasta obrachadh agus suidheachadh.
They make their own rules.	Bidh iad a’ dèanamh na riaghailtean aca fhèin.
She is near you now.	Tha i faisg ort a-nis.
You do not have to stay in one mode forever.	Chan fheum thu fuireach ann an aon mhodh gu bràth.
One of the cars was involved.	Chaidh aon de na càraichean an sàs.
It did not fail them.	Cha do dh’fhàilig e riutha.
Such a beautiful day made me miss you more.	Bha latha cho breagha ri seo a’ toirt orm barrachd a bhith gad ionndrainn.
At least for nothing.	Co-dhiù airson dad.
Wait until spring.	Fuirich gus an earrach.
Your boys have to take fighting elements with you.	Feumaidh na balaich agad eileamaidean sabaid a thoirt leat.
Let 's take it slow and cautious tonight.	Gabhamaid e slaodach agus faiceallach a-nochd.
That figure is OK.	Tha am figear sin ceart gu leòr.
It hit my car.	Bhuail e air a’ chàr agam.
That in itself is not a terrible line.	Chan e loidhne uamhasach a tha sin leis fhèin.
He could hear music somewhere in the background.	Chluinneadh e ceòl an àiteigin air a' chùl.
Here's the other side.	Seo an taobh eile.
It's hard work.	Is e obair chruaidh a th’ ann.
Let me see it.	Leig leam fhaicinn e.
How long have you been doing it? 	Dè cho fada 'sa tha thu air a bhith ga dhèanamh?
she says.	tha i ag ràdh.
But it turns out that there is a small problem.	Ach tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil duilgheadas beag.
We have a few things to tell you about it.	Tha beagan rudan againn ri innse dhut mu dheidhinn.
The home team won every game.	Bhuannaich an sgioba dachaigh a h-uile geama.
Plus, it's mid-morning.	A bharrachd air an sin, is e meadhan na maidne a th’ ann.
She used to come to me there.	B’ àbhaist dhi tighinn thugam ann an sin.
As thoughts come to mind, just let them go.	Mar a thig smuaintean nad inntinn, dìreach leig leotha falbh.
You both do not like each other.	Chan eil an dithis agaibh a’ còrdadh ri chèile.
There was a peace treaty but no more.	Bha cùmhnant sìthe ann ach cha robh tuilleadh.
We had plenty of space and he could make room if needed.	Bha àite gu leòr againn agus dh’ fhaodadh e àite a dhèanamh nam biodh feum air.
Memory like this is the result of state hard work.	Tha cuimhne mar seo mar thoradh air obair chruaidh stàite.
He was a big dog.	’S e cù mòr a bh’ ann.
But there are lots of command line options to play with.	Ach tha tòrr roghainnean loidhne-àithne ann airson cluich leotha.
How badly you should take the job.	Dè cho dona 'sa bu chòir dhut an obair a ghabhail.
This thing is still moving around.	Tha an rud seo fhathast a’ gluasad mun cuairt.
I am ready for action.	Tha mi deiseil airson gnìomh.
You are open to it and get a lot out of it.	Tha thu fosgailte dha agus a’ faighinn tòrr bhuaithe.
He took advantage of it and so he took it.	Thug e buannachd dha agus mar sin ghabh e e.
And yet this client had found me.	Agus fhathast bha an neach-dèiligidh seo air mo lorg.
She is only three months old.	Chan eil i ach trì mìosan a dh'aois.
Thank you for keeping it up to date.	Tapadh leibh airson a chumail gnàthach.
He thought of his mother and father.	Smaoinich e air a mhàthair agus air athair.
It's fine.	Tha e gu math.
Your concern has been heard.	Chaidh do dhragh a chluinntinn.
There is little difference between or.	Chan eil mòran eadar-dhealachaidh eadar no.
I pulled to one side after a meeting.	Tharraing mi gu aon taobh mi às deidh coinneamh.
Especially personally.	Gu sònraichte gu pearsanta.
More useful than either.	Nas fheumail na an dàrna cuid.
Our bottom line was to win the game.	B’ e ar bun-loidhne an geama a bhuannachadh.
Then she turned to me.	An uairsin thionndaidh i thugam.
Nothing like that was present here.	Cha robh dad mar sin an làthair an seo.
Fifteen had started for the pass, ten men, five women.	Bha còig-deug air tòiseachadh airson a' bhealaich, deichnear fhireannach, còignear bhoireannach.
I can keep up with the best men, drinking.	Is urrainn dhomh cumail suas ris na fir as fheàrr, ag òl.
What she is afraid of is that she will want to use it again.	Is e an rud a tha eagal oirre gum bi i airson a chleachdadh a-rithist.
It's not hard to ask.	Chan eil e doirbh faighneachd.
Try things that work, and others that don’t.	Feuch rudan a tha ag obair, agus feadhainn eile nach eil.
I asked the doctor.	Dh'fhaighnich mi don dotair.
I will bother you not to tell me lies, please.	Cuiridh mi dragh ort gun a bhith ag innse bhreugan dhomh, mas e do thoil e.
For a race driver, we train to a specific level.	Airson draibhear rèis, bidh sinn a’ trèanadh gu ìre shònraichte.
But then we started getting it.	Ach an uairsin thòisich sinn ga fhaighinn.
Just to survive.	Dìreach airson a bhith beò.
First, you may not know what your process is.	An toiseach, is dòcha nach eil fios agad dè a th 'anns a' phròiseas agad.
If you do not sell it, it will not sell itself.	Mura reic thu e, cha reic e e fhèin.
And the people worked.	Agus obraich an sluagh.
And for that reason, it is fine.	Agus airson an adhbhar sin, tha e gu math.
In other words, your argument here is wrong.	Ann am faclan eile, tha an argamaid agad an seo ceàrr.
His arms were behind his back and his eyes looked straight ahead.	Bha a ghàirdeanan air cùlaibh a dhruim agus a shùilean a 'coimhead dìreach air adhart.
God is calling.	Tha Dia a' gairm.
The other two came to me.	Thàinig an dithis eile thugam.
I don't see it that way.	Chan eil mi ga fhaicinn mar sin.
Each page has a function.	Tha gnìomh aig gach duilleag.
Of course, the parents did not want part of it.	Gu dearbh, cha robh na pàrantan ag iarraidh pàirt dhith.
It looks nice.	Tha e a’ coimhead snog.
My son tells me it feels empty.	Tha mo mhac fhìn ag innse dhomh gu bheil e a’ faireachdainn falamh.
I get one phone call.	Gheibh mi aon ghairm fòn.
Something was definitely not right.	Bha rudeigin gu cinnteach nach robh ceart.
Not supported by the record label.	Gun taic bhon chompanaidh chlàran.
He liked the post.	Chòrd am post ris.
How this came about is beyond our comprehension.	Tha mar a thàinig seo gu bith thar ar tuigse.
The children were moving funny.	Bha a’ chlann a’ gluasad èibhinn.
Good people go through difficult times because of one person.	Tha daoine math a’ dol tro amannan gu math duilich air sgàth aon neach.
He is trying to kill us.	Tha e a’ feuchainn ri ar marbhadh.
Day and night he would cry and weep.	Latha is oidhche bhiodh e a’ caoineadh agus a’ caoineadh.
There is only one decision.	Dh’ fhaodadh dìreach aon cho-dhùnadh a bhith ann.
There wasn't much room, but we somehow managed.	Cha robh mòran rùm ann, ach chaidh againn air dòigh air choireigin.
For these reasons, the program runs very fast.	Airson na cùisean sin tha am prògram a’ ruith gu math luath.
It took him several weeks to get on board.	Thug e grunn sheachdainean dha faighinn air a’ bhòrd.
Then he had a big guard.	An uairsin bha geàrd mòr aige.
Come on, follow me.	Thig, lean mi.
That she would finish the last cut of the film.	Gun cuireadh i crìoch air a’ ghearradh mu dheireadh den fhilm.
I believe she enjoyed keeping in touch.	Tha mi creidsinn gun do chòrd i rithe cumail ann an cleachdadh.
You could just see the pressure lifted from his face.	Chitheadh ​​tu dìreach an cuideam air a thogail bho aodann.
He said he would only do it after a while, he sold that too.	Thuirt e nach dèanadh e ach an ceann greis, reic e sin cuideachd.
They tried things they never did.	Dh’fheuch iad rudan nach do rinn iad riamh.
I see his lips move.	Chì mi a bhilean a’ gluasad.
But it doesn't quite work.	Ach chan eil e gu tur ag obair.
They are more common in men than in women.	Tha iad nas cumanta ann an fir na ann am boireannaich.
This building is not unique.	Chan eil an togalach seo gun samhail.
It's not like having a job interview.	Chan eil e mar gum biodh agallamh obrach agad.
But the only one you choose is to be yourself.	Ach is e an aon fhear a thaghas tu a bhith thu fhèin.
This is because it works well.	Tha seo air sgàth gu bheil e ag obair gu math.
Funny thing, that's.	Rud èibhinn, sin.
One of thirty, perhaps.	Fear de dheich thar fhichead, 's dòcha.
The point is not to point out that others have failed.	Chan e a’ phuing a bhith a’ sealltainn gu bheil cuid eile air fàiligeadh.
Don't try to take that responsibility away from me.	Na feuch ris an uallach sin a thoirt thugam.
I'll see you tomorrow morning.	Chì mi madainn a-màireach thu.
Her bottom went down.	Chaidh an tòn aice sìos.
You are not too busy.	Chan eil thu ro thrang.
I would go with any kind of metal sight.	Bhithinn a’ falbh le seòrsa sam bith de shealladh meatailt.
It's a human voice.	Is e guth duine a th’ ann.
That's time to get creative and have winter projects.	Is e sin an t-àm airson a bhith cruthachail agus pròiseactan geamhraidh a bhith agad.
Which brings my job full circle.	A bheir mo phost làn chearcall.
Accept what gives you money, and there you have it.	Gabh ris na bheir airgead dhut, agus sin agad e.
I have run on my own.	Tha mi air ruith leam fhìn.
They just looked at him in silence.	Bha iad dìreach a 'coimhead air ann an sàmhchair.
But the result is pretty clear.	Ach tha an toradh gu math soilleir.
It was nothing, perhaps, but he did not like it.	Cha robh e dad, is dòcha, ach cha do chòrd e ris.
This was fun to do.	Bha seo spòrsail a dhèanamh.
He was just an amazing player.	Bha e dìreach na chluicheadair iongantach.
I think this strategy helped me a lot.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chuidich an ro-innleachd seo mi gu mòr.
The advice was not sought.	Cha deach an comhairle iarraidh.
And if you burn then they will know you are there.	Agus ma loisgeas tu an uairsin bidh fios aca gu bheil thu ann.
I never asked.	Cha do dh'fhaighnich mi a-riamh.
The fight against strength training can take many forms.	Faodaidh an strì an aghaidh trèanadh neart a bhith ann an diofar chruthan.
However, the doctor was not there to see.	Ach, cha robh an dotair ann airson fhaicinn.
It was all about feeling good.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn a’ faireachdainn dheth.
But not me.	Ach chan e mise.
Your loved ones are key players in the recovery process.	Tha do luchd-gràidh nam prìomh chluicheadairean anns a’ phròiseas ath-bheothachaidh.
Everyone followed his lead.	Lean a h-uile duine an sealladh aige.
He never met.	Cha do choinnich e a-riamh.
He loves his son.	Tha gaol aige air a mhac.
I can give you a business card, if you like.	Is urrainn dhomh cairt gnìomhachais a thoirt dhut, ma thogras tu.
And if the tree is healthy, the result will be good.	Agus ma tha a 'chraobh fallain, bidh an toradh math.
You are not talking to everyone in general.	Chan e rud san fharsaingeachd a tha thu a’ bruidhinn ris a h-uile duine.
I understand the anxiety.	Tha mi a’ tuigsinn an iomagain.
The building was very nice.	Bha an togalach gu math snog.
Not sure how many.	Chan eil e cinnteach cia mheud.
That time is gone.	Tha an ùine sin air falbh.
There is no blood.	Chan eil fuil ann.
I had to find a way to score at least once.	Dh'fheumadh mi dòigh a lorg airson sgòr co-dhiù aon turas.
We thought, it's great.	Bha sinn a’ smaoineachadh, tha sin sgoinneil.
Clearly, she had some education.	Gu soilleir, bha beagan foghlaim aice.
I showed them the picture.	Sheall mi an dealbh dhaibh.
If there is activity, she wants to do it.	Ma tha gnìomhachd ann, tha i airson a bhith ga dhèanamh.
In her speech she said the world was.	Anns an òraid aice thuirt i gu robh an saoghal.
A bad song.	Òran dona.
There was a lot going on around me that wasn't good.	Bha tòrr a’ dol mun cuairt orm nach robh math.
Oh, that one.	O, am fear sin.
It's not a good business.	Chan e gnìomhachas math a th’ ann.
I deal with a lot of white people every day.	Bidh mi a’ dèiligeadh ri tòrr dhaoine geala a h-uile latha.
That was the end of it then.	B’ e seo an deireadh an uairsin.
I look forward to hearing your feedback !.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri do bheachdan air ais!.
Everything was great.	Bha a h-uile rud sgoinneil.
Everyone seems to be holding their breath.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine a’ cumail an anail.
A man with confidence.	Fear le misneachd.
Insurance covered much of the loss.	Chòmhdaich àrachas mòran den chall.
So you get it out.	Mar sin thèid thu a-mach e.
I was there when his father was there.	Bha mi ann nuair a bha athair ann.
They sat down and started reading from them.	Shuidh iad sìos agus thòisich iad air leughadh bhuapa.
To hide it.	Gus am falach e.
So it worked around that.	Mar sin dh'obraich e timcheall air sin.
I think this one shows how far we still have to go.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am fear seo a’ sealltainn dè cho fada ‘s a dh’ fheumas sinn a dhol fhathast.
This is not news.	Chan e naidheachd a tha seo.
It seemed so close to her.	Bha coltas cho faisg oirre.
Walk on the wild side.	Coisich air an taobh fiadhaich.
I wanted to help.	Bha mi airson cuideachadh.
I am well off.	Tha mi gu math dheth.
Even once inside, the house was quiet.	Eadhon aon uair a-staigh, bha an taigh sàmhach.
Because my pain is in you, and your pain in me.	A chionn gu bheil mo phian annadsa, agus do phian annam.
Hopefully soon.	An dòchas gum bi e luath.
It was very clear.	Bha e uabhasach soilleir.
Break this bank.	Dèan briseadh air a 'bhanca seo.
When two men attacked him.	Nuair a chuir dithis fhear air.
Three point seven seconds is not a race, it is just a score.	Chan e rèis a th’ ann an trì puing seachd diog, is e dìreach sgòr a th’ ann.
And, that's not to mention the game itself.	Agus, tha sin gun a bhith a’ bruidhinn mun gheama fhèin.
I don't have to look at a picture.	Chan fheum mi coimhead air dealbh.
This time he was just standing and waiting.	An turas seo bha e dìreach a 'seasamh agus a' feitheamh.
No one could even talk to these girls.	Cha b’ urrainn do dhuine eadhon bruidhinn ris na nigheanan sin.
If you love books you will be lost here for hours.	Ma tha thu dèidheil air leabhraichean thèid thu air chall an seo airson uairean.
I was in a panic for a minute.	Bha mi ann an clisgeadh airson mionaid.
Add mine to the list.	Cuir mèinn ris an liosta.
We can still stop it but we must stop now.	Faodaidh sinn stad a chur air fhathast ach feumaidh sinn stad a chur air a-nis.
I wish the man would take it off himself.	Bu mhiann leam gun toireadh an duine dheth e fhèin.
If they are in trouble, pay attention.	Ma tha iad ann an trioblaid, thoir an aire dhaibh.
This site is as pure as your mother's milk.	Tha an làrach seo cho fìor-ghlan ri bainne do mhàthar.
Like this one.	Mar an tè seo.
He was just right.	Bha e dìreach ceart.
Production or otherwise.	Riochdachadh no eile.
It tastes better like that, too.	Bidh e blasad nas fheàrr mar sin, cuideachd.
Need your advice on this issue.	Feum air do chomhairle air a’ chùis seo.
I was worried for you.	Bha dragh orm air do shon.
Come do it someone.	Thig ga dhèanamh cuideigin.
I have just published a short story.	Tha mi dìreach air sgeulachd ghoirid fhoillseachadh.
That was the kind of night.	B’ e sin an seòrsa oidhche.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
He sat back hard against the seat.	Shuidh e air ais gu cruaidh an aghaidh an t-suidheachain.
They dropped the ball.	Leig iad sìos am ball.
Things did not go his way.	Cha deach cùisean air a shlighe.
Don't let it boil.	Na leig leis goil.
They seem to need it.	Tha e coltach gu bheil feum aca air.
Term length like that.	Fad teirm mar sin.
You will never register.	Cha bhith thu a’ clàradh gu bràth.
But it did not.	Ach cha do rinn.
All functions have a command line help function.	Tha gnìomh cuideachaidh loidhne-àithne aig a h-uile gnìomh.
Let the child fail.	Leig leis a 'phàiste fàilligeadh.
They were four years too late, however.	Bha iad ceithir bliadhna ro fhadalach, ge-tà.
He never said much.	Cha tuirt e mòran a-riamh.
Maybe his mother.	Is dòcha gu bheil a mhàthair.
The dream had just been set for them.	Bha an aisling dìreach air a shuidheachadh a dhearbhadh dhaibh.
And even after she went on.	Agus eadhon an dèidh dhi a dhol air adhart.
This is survival.	Is e seo mairsinn beò.
I talk to fans.	Bidh mi a’ bruidhinn ri luchd-leantainn.
At that moment a new plan came to me.	Aig an àm sin thàinig plana ùr thugam.
After the first year or two, there's more to come.	Às deidh a’ chiad bhliadhna no dhà, tha barrachd ri fhaighinn.
I never had a shared bank account.	Cha robh cunntas banca co-roinnte agam a-riamh.
None of them appeared new or particularly effective.	Cha do nochd gin dhiubh ùr no gu sònraichte èifeachdach.
Repeat this a few minutes later.	Dèan seo a-rithist beagan mhionaidean às deidh sin.
By the way.	A bharrachd air an sin.
Any list like this is silly, but this is really, really silly.	Tha liosta sam bith mar seo gòrach, ach tha seo dha-rìribh, dha-rìribh gòrach.
Eventually, she turned it off and returned.	Mu dheireadh, chuir i dheth e agus thill i air ais.
I hope you have a good day.	Tha mi an dòchas gu bheil latha math agaibh.
I would have straightened my hair.	Bhithinn air m’ fhalt a shocrachadh.
I thought everyone here would think the same way.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh a h-uile duine an seo a’ smaoineachadh san aon dòigh.
To a t.	Gu a t.
Except this was not a movie.	A-mhàin cha b' e film a bha seo.
He had to have an emotional message.	Dh'fheumadh teachdaireachd tòcail a bhith aige.
They are still free to say and do whatever they want.	Tha iad fhathast saor a ràdh agus rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
I thought you would.	Shaoil ​​​​mi gum biodh tu.
Stars and darkness.	Rionnagan agus dorchadas.
Why do we have to worry ?.	Carson a dh'fheumas sinn dragh a ghabhail?.
Football in the fall.	Ball-coise as t-fhoghar.
Things can go wrong.	Faodaidh cùisean a dhol ceàrr.
It was a great day.	'S e latha sgoinneil a bh' ann.
He clearly did not understand what he was talking about.	Tha e soilleir nach do thuig e dad air an robh e a’ bruidhinn.
It was so warm and strong.	Bha e cho blàth agus cho làidir.
Pay or die.	Pàigh no bàsaich.
Take a look and see what you think.	Thoir sùil agus faic na tha thu a’ smaoineachadh.
She could hardly breathe.	Is gann gun robh coltas gu robh i a’ tarraing anail.
Off the air.	Far an adhair.
That's what friends do.	Sin a bhios caraidean a’ dèanamh.
But he is holding back.	Ach tha e a’ cumail air ais.
Give me some credit.	Thoir beagan creideas dhomh.
Everyone should give me more time.	Bu chòir dha a h-uile duine barrachd ùine a thoirt dhomh.
The debate continues.	Tha an deasbad a’ dol air adhart.
I eat well and try to exercise.	Bidh mi ag ithe gu math agus a’ feuchainn ri eacarsaich.
Not now, not ever.	Chan ann a-nis, chan ann aig àm sam bith.
Your business is yours.	Is ann leat fhèin a tha do ghnìomhachas.
You do not have to say anything.	Cha bhith agad ri dad a ràdh.
It tells you how to keep quiet.	Tha e ag innse dhut mar a bhith sàmhach.
This is our first.	Is e seo a’ chiad fhear againn.
Someone you trust.	Cuideigin anns a bheil earbsa agad.
That's twenty minutes from here.	Tha sin fichead mionaid às an seo.
We need all the gifts.	Feumaidh sinn a h-uile tiodhlac.
He must hate me.	Feumaidh gràin a bhith aige orm.
It must be difficult by nature.	Feumaidh e a bhith duilich le nàdar.
These two games definitely look better at home.	Gun teagamh tha an dà gheama seo a’ coimhead nas fheàrr aig an taigh.
I can't provide sample code or anything else.	Chan urrainn dhomh còd sampall no rud sam bith eile a thoirt seachad.
Don’t tell me your stories.	Na innis dhomh do sgeulachdan.
Maybe this is the past coming back to me.	Is dòcha gur e seo an àm a dh'fhalbh a 'tilleadh thugam.
It was a real hate.	B 'e fìor ghràin a bh' ann.
I am back from the dead.	Tha mi air ais o na mairbh.
He should not have been released in the situation he was in.	Cha bu chòir a bhith air a leigeil ma sgaoil anns an t-suidheachadh anns an robh e.
They can start working on it.	Faodaidh iad tòiseachadh ag obair air.
I doubt it can cause a real problem, though.	Tha mi teagmhach an urrainn dha fìor dhuilgheadas adhbhrachadh, ge-tà.
A piece of shit.	Pìos de shit.
This may be due to my own experience and training.	Is dòcha gu bheil seo mar thoradh air an eòlas agus an trèanadh agam fhìn.
His phone may never have been silent.	Is dòcha nach robh am fòn aige a-riamh sàmhach.
We are proud of it.	Tha sinn moiteil às.
What a good computer.	Dè an coimpiutair math.
So it's important to choose carefully where you want to go.	Mar sin tha e cudromach taghadh gu faiceallach càit a bheil thu airson a dhol.
That's our opinion.	Sin ar beachd.
They sustain the economy, and it is where they were before.	Tha iad a’ cumail suas na h-eaconamaidh, agus is e an àite anns an robh iad roimhe.
It doesn't look very good.	Chan eil e a’ coimhead ro mhath, idir.
However, we know who will be thankful for the victory.	Tha fios againn cò a bheir taing airson a’ bhuaidh ge-tà.
Each area involves a series of steps.	Tha sreath de cheumannan an sàs anns gach raon.
No one is here.	Chan eil duine an seo.
The problem is, if they feel compelled to do so.	Is e an duilgheadas ma tha iad a’ faireachdainn gu bheil iad air an èigneachadh a-steach dha.
But they don’t have to follow me here, of course.	Ach chan fheum iad mo leantainn an seo, gu dearbh.
He said that on live radio.	Thuirt e sin air rèidio beò.
I looked at her.	Thug mi sùil oirre.
Development according to time and temperature is normal and recommended.	Tha leasachadh a rèir ùine agus teòthachd àbhaisteach agus air a mholadh.
I wanted to call in the adults to handle this.	Bha mi airson na h-inbhich a ghairm a-steach airson seo a làimhseachadh.
In fact, he could not ride anywhere.	Gu dearbh, cha b 'urrainn dha marcachd an àite sam bith.
We stayed a little over a week and enjoyed every minute.	Dh'fhuirich sinn beagan a bharrachd air seachdain agus chòrd a h-uile mionaid leinn.
They respond easily in your car and increase your safety.	Bidh iad a’ freagairt sa chàr agad gu furasta agus ag àrdachadh do shàbhailteachd.
She was surprised.	Ghabh i iongnadh.
Plan and lead the research, and write the paper.	Dhealbhaich agus stiùirich an rannsachadh, agus sgrìobh am pàipear.
She was gone only one night.	Bha i air falbh ach aon oidhche.
Still too close to the dream come true.	Fhathast ro fhaisg air an aisling a 'fàs fìor.
He just came forward too strong.	Thàinig e dìreach air adhart ro làidir.
It's as if they don't think anyone else can play football.	Tha e mar nach eil iad a’ smaoineachadh gum faod duine sam bith eile ball-coise a chluich.
The right leg was not attached to the lower leg.	Cha robh a 'chas dheas ceangailte ris a' chas ìseal.
And maybe that's for a good cause.	Agus is dòcha gu bheil sin airson adhbhar math.
He did not speak to my soul.	Cha do labhair e ri m' anam.
Different types of love are possible.	Tha diofar sheòrsaichean de ghaol comasach.
And he stopped dead.	Agus stad e marbh.
We need to find or give it our presentation.	Feumaidh sinn a lorg no bheir e seachad ar taisbeanadh.
Sound as close as anyone can get, even the band.	Tha fuaim cho faisg 's a gheibh duine sam bith, eadhon an còmhlan.
There were no jobs for anyone like her.	Cha robh obraichean ann dha cuideigin mar i.
Even his wife did not understand him.	Cha do thuig eadhon a bhean e.
Vote now for a change.	Bhòt a-nis airson atharrachadh.
Music could be heard from another room.	Chluinnteadh ceòl bho rùm eile.
Today it does not matter.	An-diugh chan eil i gu diofar.
He had waited too long to take her.	Bha e air feitheamh ro fhada airson a toirt.
Try to work out the technical details on your own.	Feuch ri mion-fhiosrachadh teicnigeach obrachadh a-mach leat fhèin.
The boys continue with their game.	Bidh na balaich a 'leantainn air adhart leis a' gheama aca.
I love children.	Tha gaol agam air clann.
Then if she says her name, she will leave me again.	An uairsin ma chanas i a h-ainm, bidh i gam fhàgail a-rithist.
So it was a special thing to find a class ring.	Mar sin bha e na rud sònraichte fàinne clas a lorg.
But they looked cold and empty.	Ach bha coltas fuar orra agus falamh.
Learn to build and store great clinical photos.	Ionnsaich a bhith a’ togail agus a’ stòradh deagh dhealbhan clionaigeach.
No dress code.	Gun chòd èideadh.
I can't figure out what I'm doing wrong.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach dè a tha mi a’ dèanamh ceàrr.
I have to leave you then.	Feumaidh mi do fàgail an uairsin.
The outside world has little idea how difficult that can become.	Chan eil mòran beachd aig an t-saoghal a-muigh dè cho duilich ‘s a dh’ fhàsas sin.
But for the public, it must have looked the same.	Ach don t-sluagh, feumaidh gun robh e a’ coimhead mar an ceudna.
So they talk about it again.	Mar sin tha iad a 'bruidhinn mu dheidhinn a-rithist.
She wanted to keep him apart.	Bha i airson a chumail air leth bhuaithe.
They want to be heard.	Tha iad airson a bhith air an cluinntinn.
I didn’t want to hit you.	Cha robh mi airson do bhualadh.
However, nothing was done.	Ach, cha deach dad a dhèanamh.
More like fields of things.	Nas coltaiche ri raointean na rudan.
Decisions should be based on your financial situation and quality of life.	Bu chòir do cho-dhùnaidhean a bhith stèidhichte air do shuidheachadh ionmhais agus ìre beatha.
I enjoyed being close to me.	Chòrd e rium a bhith faisg orm.
So that has obviously been a struggle for me.	Mar sin tha sin gu follaiseach air a bhith na strì dhomh.
They worked very hard.	Dh’obraich iad gu math cruaidh.
Everything stays the same.	Bidh a h-uile dad a’ seasamh air an aon ìre.
No one has ever heard that.	Cha chuala duine a-riamh sin.
This was about the wet man.	Bha seo mu dheidhinn an duine fhliuch.
They felt cut off from their society.	Bha iad a’ faireachdainn air an gearradh air falbh bhon chomann-shòisealta aca.
But, obviously, he can't control himself.	Ach, gu follaiseach, chan urrainn dha smachd a chumail air fhèin.
I was three.	Bha mi trì.
We chose to believe until we receive.	Roghnaich sinn creidsinn gus am faigh sinn.
When we meet, all is well.	Nuair a choinnicheas sinn, tha a h-uile dad math.
It could still be important evidence.	Dh’ fhaodadh e a bhith na fhianais chudromach fhathast.
They were thinking too much of my feelings for doing that.	Bha iad a 'smaoineachadh cus de na faireachdainnean agam airson sin a dhèanamh.
My mother died.	Chaochail mo mhàthair.
I knew magic better than any other.	Bha eòlas agam air draoidheachd na b’ fheàrr na gin.
My brother refused to try them.	Dhiùlt mo bhràthair feuchainn orra.
Well, the details are too complex to go into.	Uill, tha am mion-fhiosrachadh ro iom-fhillte airson a dhol a-steach.
They will say anything.	Canaidh iad rud sam bith.
A good loss is a planned loss.	Tha call math na chall dealbhaichte.
I don't know who was looking back.	Chan eil fhios agam cò bha a’ coimhead air ais.
They have a list.	Tha liosta aca.
It is broken and has long been broken.	Tha e briste agus tha e air a bhith briste o chionn fhada.
I was hoping for the better.	Bha mi an dòchas na b’ fheàrr.
They settled nothing.	Cha do shocraich iad dad.
You too will go down in history.	Thèid thusa cuideachd sìos ann an eachdraidh.
It's just her nature.	Is e dìreach a nàdar.
At other times, no.	Aig amannan eile, chan eil.
After that, laugh.	Às deidh sin, dèan gàire.
The sky was still dark.	Bha an speur fhathast dorcha.
And suddenly they grew.	Agus gu h-obann dh'fhàs iad.
So pale, but very beautiful.	Cho bàn, ach glè bhrèagha.
They are not particularly fast.	Chan eil iad gu sònraichte luath.
Communication with staff and being active were said to be important.	Bhathar ag ràdh gu robh conaltradh le luchd-obrach agus a bhith gnìomhach cudromach.
The end is coming, and we cannot stop it.	Tha an deireadh a’ tighinn, agus chan urrainn dhuinn stad a chuir air.
But there are a few exceptions.	Ach tha beagan eisgeachd ann.
Failure is for people who have goals.	Tha fàilligeadh airson daoine aig a bheil amasan.
It was early in the afternoon.	Bha e tràth feasgar.
It's a real problem.	'S e fìor dhuilgheadas a th' ann.
But I felt it was time for a new game.	Ach bha mi a’ faireachdainn mar gum biodh an t-àm ann airson geama ùr.
Just flowers as you choose.	Dìreach flùraichean mar a thagh thu.
His feet sore.	A chasan goirt.
Man about the city a.	Duine mu dheidhinn a ' bhaile a.
He was a medical doctor.	B' e dotair meidigeach a bh' ann.
All we can do is hope for the best.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach dòchas airson a’ chuid as fheàrr.
It's very large.	Tha e gu math mòr.
There are two options that control this feature.	Tha dà roghainn ann a tha a 'cumail smachd air an fheart seo.
In our eyes, they can do no wrong.	Nar sùilean, chan urrainn dhaibh ceàrr a dhèanamh.
Both are usually easy to handle.	Mar as trice tha an dà chuid furasta an làimhseachadh.
It is a study of the natural world.	Is e sgrùdadh an t-saoghail nàdarra.
I'm very interested in those but if they't hurt forget it.	Tha ùidh mhòr agam annta sin ach ma tha iad air an goirteachadh dìochuimhnich e.
Each piece is unique.	Tha gach pìos sònraichte.
There they found the man inside an apartment.	An sin lorg iad an duine am broinn àros.
It's so different, nice and easy.	Tha e cho eadar-dhealaichte, snog agus furasta.
I believe he handled some things better than others.	Tha mi a’ creidsinn gun làimhsich e cuid de rudan nas fheàrr na cuid eile.
The flat rate results are mixed.	Tha na toraidhean ìre rèidh measgaichte.
In fact, he wanted to.	Gu dearbh, bha e ag iarraidh.
The ability to calm down during a storm.	Is e an comas a bhith socair rè stoirm.
No, they knew it would be smaller and smaller.	Chan e, bha fios aca gum biodh e na bu lugha agus na bu lugha.
It is old and the building is not beautiful but the interior is great.	Tha e sean agus chan eil an togalach breagha ach tha an taobh a-staigh sgoinneil.
However, there are important differences between knowledge and understanding.	Ach, tha eadar-dhealachaidhean cudromach eadar eòlas agus tuigse.
I am at peace with him now.	Tha mi ann an sìth leis a-nis.
He knew he could.	Bha fios aige gum faodadh.
Sometimes backup support is required.	Uaireannan tha feum air taic cùl-taic.
Perhaps unsurprisingly, it has caused trouble in the past.	Is dòcha nach eil e na iongnadh gu bheil e air trioblaid adhbhrachadh roimhe seo.
Second, its effect on speech is minimal.	San dara h-àite, chan eil a 'bhuaidh aige air cainnt ach glè bheag.
I thought everyone was shaking better than me.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do chrith a h-uile duine na b’ fheàrr na mise.
Most men experience great improvement without surgery.	Chì a’ mhòr-chuid de dh’fhireannaich adhartas mòr às aonais lannsaireachd.
It is no different from a normal action call.	Chan eil e eadar-dhealaichte bho ghairm gnìomh àbhaisteach.
Easy to walk everywhere.	Furasta coiseachd anns a h-uile àite.
I'm really bad at writing news stories.	Tha mi dha-rìribh dona air sgeulachdan naidheachd a sgrìobhadh.
Maybe there's something to it.	Is dòcha gu bheil rudeigin ris.
It's about learning to listen to your body.	Tha e mu dheidhinn ionnsachadh èisteachd ri do bhodhaig.
It would not happen to him.	Cha bhiodh e a’ tachairt dha.
They would be here.	Bhiodh iad an seo.
I was so worried about you when we first moved here.	Bha mi cho iomagaineach mur deidhinn nuair a ghluais sinn an seo an toiseach.
Both are very good.	Tha an dà chuid fìor mhath.
He will want to find out.	Bidh e airson faighinn a-mach.
They seem like good reasons.	Tha iad coltach ri adhbharan matha.
Take what you want.	Gabh na tha thu ag iarraidh.
I am very lucky to have them in my life.	Tha mi glè fhortanach gu bheil iad agam nam bheatha.
Again a voice of reason comes in and says wait.	A-rithist tha guth adhbhar a 'tighinn a-steach agus ag ràdh feitheamh.
They certainly had fun.	Gu cinnteach bha spòrs aca.
They have been together for years.	Tha iad air a bhith còmhla airson bhliadhnaichean.
And it was not dangerous.	Agus cha robh e cunnartach.
We love our land and sea.	Tha gaol againn air ar dùthaich mara is tìr.
It is sometimes seen as necessary to understand life.	Tha e uaireannan air fhaicinn mar riatanach gus beatha a thuigsinn.
It is a model that more people should follow.	Tha e na mhodail a bu chòir barrachd dhaoine a leantainn.
Higher education has also changed.	Dh'atharraich foghlam àrd-ìre cuideachd.
They had only part-time work or nothing.	Cha robh ann dhaibh ach obair pàirt-ùine no gun dad.
Most women are now independent.	Tha a’ mhòr-chuid de bhoireannaich neo-eisimeileach a-nis.
Equipment will be provided.	Thèid uidheamachd a thoirt seachad.
Now stay in my love.	A-nis fuirich ann mo ghaol.
Every member of the team died.	Bhàsaich a h-uile ball den sgioba.
Every project has potential.	Tha comas aig gach pròiseact.
I want to help you with this amazing project.	Bu mhath leam do chuideachadh leis a’ phròiseact iongantach seo.
I write regularly.	Bidh mi a’ sgrìobhadh gu cunbhalach.
This change was introduced for a number of reasons.	Chaidh an t-atharrachadh seo a thoirt a-steach airson grunn adhbharan.
They have been watched since then.	Thathas air a bhith gan coimhead bhon uair sin.
It broke my heart completely.	Bhris e mo chridhe gu tur.
This is not an open house.	Chan e taigh fosgailte a tha seo.
Your father is still a boy.	Tha d’ athair fhathast na bhalach.
There, on the dark net, was a market.	An sin, air an lìon dhorcha, bha margaidh.
I arrested him.	Chuir mi an grèim e.
In a day or two it should start.	Ann an latha no dhà bu chòir tòiseachadh.
It was very cold.	Bha e glè fhuar.
A dog will not help me in my old age.	Cha toir cù taic dhomh nam sheann aois.
They tell you what works best.	Bidh iad ag innse dhut dè as fheàrr.
It's clearly lying and taking in.	Tha e soilleir gu bheil e na laighe agus a’ toirt a-steach.
It's like it was made just for me.	Tha e mar gum biodh e air a dhèanamh dìreach dhòmhsa.
I think the shows were better.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh na taisbeanaidhean nas fheàrr.
I asked him what day it was.	Dh’fhaighnich mi dheth dè an latha a bh’ ann.
It was as if they were playing with you.	Bha e mar gum biodh iad air a bhith a’ cluich còmhla riut.
It looked very old.	Bha e a’ coimhead glè shean.
It would be a good example of engine running.	Bhiodh e na dheagh eisimpleir ruith einnsean.
It kind of makes sense to me.	Tha seòrsa de bhith a’ dèanamh ciall dhomh.
I will use these people in the future.	Cleachdaidh mi na daoine sin san àm ri teachd.
That's like a big network.	Tha sin coltach ri lìonra mòr.
It is not my goal to address these practical challenges.	Chan e an t-amas agam aghaidh a chur air na dùbhlain phractaigeach sin.
A shell was lifted.	Chaidh slige a thogail.
There was no more talked about title or more played.	Cha robh tiotal air an robh barrachd bruidhinn no barrachd air a chluich.
But the music never did again.	Ach cha do rinn an ceòl a-rithist.
The group started making plans.	Thòisich a' bhuidheann a' dèanamh phlanaichean.
So he waited, keeping very quiet.	Mar sin dh'fhuirich e, a 'cumail gu math sàmhach.
If there is such a person, please, come this way.	Ma tha a leithid de dhuine ann, feuch, thig air an dòigh seo.
He will not allow me to photograph them.	Cha leig e leam dealbh a thogail dhiubh.
After explaining the procedure, written informed consent was obtained.	Às deidh mìneachadh air a’ mhodh-obrach, fhuaireadh cead fiosraichte sgrìobhte.
Just to be honest.	Dìreach a bhith onarach.
Cover with clean water and cook until almost soft.	Còmhdaich le uisge glan agus bruich gus am bi e cha mhòr bog.
She did not have a telephone.	Cha robh fòn aice fhèin.
We found ourselves in a kitchen.	Lorg sinn sinn fhìn ann an cidsin.
Her face felt hot and wet with tears.	Bha aodann a’ faireachdainn teth is fliuch le deòir.
I introduced myself.	Thug mi a-steach mi fhìn.
You are such a good boy that he will never let you go.	Tha thu nad bhalach cho math is nach leig e air falbh thu gu bràth.
We went down to the garden.	Chaidh sinn sìos don ghàrradh.
Hope you enjoy your stay here.	An dòchas gun còrd e riut a bhith a’ cumail an seo.
That, of course, is his claim.	Is e sin, gu dearbh, an tagradh aige.
They are very good immediately.	Tha iad fìor mhath sa bhad.
We can start again.	Faodaidh sinn tòiseachadh a-rithist.
No, that's not the worst thing.	Chan e, chan e sin as miosa.
No one was inside the room.	Cha robh duine a-staigh dhan rùm.
But what do I know.	Ach dè tha fios agam.
I have to go, though.	Feumaidh mi falbh, ge-tà.
Their usual position was the first line of battle.	B’ e an suidheachadh àbhaisteach aca a’ chiad loidhne blàir.
The real police officer was there quickly.	Bha am fìor oifigear poileis ann gu sgiobalta.
After that, you can decide whether you like it or not.	Às deidh sin, faodaidh tu co-dhùnadh a bheil thu dèidheil air no nach eil.
But it may help to think differently.	Ach is dòcha gun cuidich e smaoineachadh air rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
We have no staff.	Chan eil luchd-obrach againn.
Take the head out of it.	Thoir an ceann a-mach às.
I stared at it for a while, but it didn’t move.	Bha mi a 'coimhead air airson greis, ach cha do ghluais e.
You need to release this for now.	Feumaidh tu seo a leigeil air falbh airson a-nis.
Calls are on the rise as more people leave their homes.	Tha meud nan gairmean a’ dol am meud mar a bhios barrachd dhaoine a’ fàgail an dachaighean.
I had to cover some.	B’ fheudar dhomh cuid a chòmhdach.
It was, of course, an easy process.	Gu dearbh b’ e pròiseas gu math furasta a bh’ ann.
There are many variables involved.	Tha tòrr caochladairean an sàs.
I hope you understand my problem.	Tha mi an dòchas gun tuig thu an duilgheadas agam.
The garden is his place of thought.	Is e an gàrradh an t-àite smaoineachaidh aige.
A day and a half, two days to get there.	Latha gu leth, dà latha airson faighinn ann.
Our work depends on the support of the public like you.	Tha ar n-obair an urra ri taic bhon phoball mar thusa.
The perfect size for a family of four who need space.	Am meud foirfe airson teaghlach de cheathrar a dh’ fheumas àite.
I found myself keeping quiet.	Lorg mi mi fhìn a’ cumail sàmhach.
And it enabled you to make choices.	Agus thug e comas dhut roghainnean a dhèanamh.
He saw a man the size of his head.	Chunnaic e fear de mheud a chinn.
I'm starting to hate that place.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ fuath leis an àite sin.
I was very, very wrong.	Bha mi gu math, gu math ceàrr.
He has fully achieved his goals.	Tha e air na h-amasan aige a choileanadh gu h-iomlan.
She was never short of money.	Cha robh i a-riamh gann de airgead.
In this case, the approach is exactly the same.	Anns a 'chùis seo, tha an dòigh-obrach fìor mar an ceudna.
And now if they send you anything, keep it.	Agus a-nis ma chuireas iad rud sam bith thugad, cùm e.
This went on for months.	Chaidh seo air adhart airson mìosan.
Experiment with new activities that you may not have previously imagined.	Dèan deuchainn air gnìomhachdan ùra air nach do smaoinich thu roimhe.
Me and my brown sugar baby.	Mise agus mo leanabh siùcar donn.
She is especially kind.	Tha i gu sònraichte coibhneil.
It seemed like it would never come down.	Bha e coltach nach tigeadh e sìos gu bràth.
She knew she had no choice but to leave.	Bha fios aice nach robh roghainn aice ach a fàgail.
What matters is your values.	Is e an rud a tha cudromach do luachan.
I have a right to do important things.	Tha còir agam a bhith a’ dèanamh rudan cudromach.
Not with a name like that.	Chan ann le ainm mar sin.
Money and thoughts are not the same thing.	Chan eil airgead agus smuaintean an aon rud.
Two images are included for each experimental group.	Tha dà ìomhaigh air an toirt a-steach airson gach buidheann deuchainneach.
Often there may be no symptoms.	Gu tric is dòcha nach bi comharraidhean ann.
He followed her through the doors.	Lean e i tro na dorsan.
I did not see any crime in what they did.	Chan fhaca mi eucoir sam bith anns na rinn iad.
But it's too late for her.	Ach tha e ro fhadalach dhi.
We are working on it and hope to fix it soon.	Tha sinn ag obair air agus tha sinn an dòchas gun tèid a cheartachadh a dh’ aithghearr.
No one ever kept score.	Cha do chùm duine a-riamh sgòr.
I love your story.	Tha gaol agam air an sgeulachd agad.
Be good, be true, be honest.	Bi math, bi fìor, bi onarach.
Their education is at a very low level.	Tha an cuid foghlaim aig ìre gu math ìosal.
Giving me so much pleasure.	A 'toirt toileachas cho mòr dhomh.
It was necessary for them to survive to find some light.	Bha e riatanach airson an cumail beò beagan solas a lorg.
Two were apparently dead and a third were well on their way.	Bha e follaiseach gun robh dithis marbh agus an treas cuid gu math air a shlighe.
I will give you my share if you give me yours.	Bheir mi dhut mo chuid ma bheir thu dhomh do chuid.
Then she did.	An uairsin rinn i.
That’s her world, not my world.	Sin an saoghal aice, chan e mo shaoghal.
And by the way, that's not a bad choice.	Agus leis an t-slighe, chan e droch roghainn a tha sin.
We follow his lead.	Bidh sinn a 'leantainn a stiùir.
She just does not want to make money.	Chan eil i dìreach airson airgead a dhèanamh.
And remember this, it was a woman, and it was a repetition.	Agus cuimhnich air seo, b 'e boireannach a bh' ann, agus b 'e ath-aithris a bh' ann.
We are done.	Tha sinn air ar dèanamh.
I did not like it, though.	Cha do chòrd e rium, ge-tà.
Learn to accept it.	Ionnsaich gabhail ris.
My head was filled with questions.	Bha mo cheann air a lìonadh le ceistean.
Others are named after you.	Tha cuid eile air an ainmeachadh le d’ ainm.
We are well, we are well.	Tha sinn gu math, tha sinn gu math.
The place was really nice and looked even better than the picture.	Bha an t-àite gu math snog agus a’ coimhead eadhon nas fheàrr na an dealbh.
Even at that distance, he heard her words clearly.	Eadhon air an astar sin, chual' e na briathran aice gu soilleir.
From there it will be easier to put together.	Às an sin bidh e nas fhasa a chuir ri chèile.
She seems to be staring at me.	Tha e coltach gu bheil i a’ coimhead orm gu dìreach.
He did not go back in time.	Cha robh e a’ dol air ais anns an rud sin.
Not for lack of effort on his part.	Chan ann airson dìth oidhirp air a thaobh.
A number of experimental observations suggest that this is a reasonable tool.	Tha grunn bheachdan deuchainneach a’ moladh gur e inneal reusanta a tha seo.
I do not have access to the service.	Chan eil cothrom agam air an t-seirbheis.
My father has been here for over twenty years.	Tha m’ athair air a bhith an seo airson còrr air fichead bliadhna.
Families were quite large at that time.	Bha teaghlaichean caran mòr aig an àm sin.
Another thing, just stay out of sight.	Rud eile, dìreach fuirich a-mach à sealladh.
I can take care of myself.	Is urrainn dhomh aire a thoirt dhomh fhìn.
If it's half as good it's worth the wait.	Ma tha e leth cho math is fhiach feitheamh.
At least around here, they just aren't there.	Co-dhiù timcheall an seo, dìreach chan eil iad ann.
We were right in the room with my dad.	Bha e ceart againn san t-seòmar còmhla ri m’ athair.
I saw them two, three, four times a day.	Chunnaic mi iad dhà, trì, ceithir tursan san latha.
So play scale.	Mar sin cluich sgèile.
Oh, you are so quiet about everything.	O, tha thu cho sàmhach mu dheidhinn a h-uile càil.
In turn eight.	Ann an tionndadh ochd.
You don't know it.	Chan eil thu eòlach air.
They never meant it.	Cha robh iad a-riamh ga chiallachadh.
And other interested parties.	Agus pàrtaidhean eile le ùidh.
I will buy everything.	Ceannaichidh mi a h-uile càil.
That is what they want to hear.	Is e sin a tha iad airson a chluinntinn.
And available with the man.	Agus ri fhaighinn leis an duine.
At least not for me.	Co-dhiù chan ann dhomhsa.
However, they rarely do it this far in the game.	Ach, is ann ainneamh a bhios iad ga dhèanamh cho fada seo sa gheama.
The buildings are cold.	Tha na togalaichean fuar.
I mean, everything.	Tha mi a 'ciallachadh, a h-uile dad.
They were all learning points.	Bha iad uile nam puingean ionnsachaidh.
Plus, she's a fun girl.	A bharrachd air an sin, tha i na nighean spòrsail.
He has learned a lot in this time.	Tha e air tòrr ionnsachadh san ùine seo.
That could not be.	Cha b’ urrainn sin a bhith.
But that could not be.	Ach cha b’ urrainn sin a bhith.
This one works, this one doesn't work.	Bidh am fear seo ag obair, chan eil am fear seo ag obair.
It will kill you.	Marbhaidh e thu.
Request to make the request.	Iarrtas airson an t-iarrtas a dhèanamh.
Next week the rule will be two minutes.	An ath sheachdain bidh an riaghailt dà mhionaid.
He didn't even ask to see my gun.	Cha do dh’ iarr e eadhon mo ghunna fhaicinn.
I'm not sure that was anything fun.	Chan eil mi cinnteach gun robh dad spòrsail.
They will not stop learning.	Cha sguir iad a bhith ag ionnsachadh.
She did not win enough.	Cha do bhuannaich i gu leòr.
That's the way it is.	Sin mar a tha e.
The air inside her head was very clean, at first.	Bha an èadhar am broinn a cinn fìor-ghlan, an toiseach.
No reason to take sides.	Gun adhbhar airson taobhan a ghabhail.
There were at least twenty of them.	Bha co-dhiù fichead dhiubh ann.
Then he disappeared.	An uairsin chaidh e às an t-sealladh.
I really like his play.	Is fìor thoil leam an cluich aige.
It didn't feel very special.	Cha robh e a’ faireachdainn gu sònraichte sònraichte.
There are several possible reasons.	Tha grunn adhbharan comasach a’ leantainn.
Long week.	Seachdain fhada.
Or this week.	No an t-seachdain seo.
Because they want to move on to other things.	Leis gu bheil iad airson gluasad air adhart gu rudan eile.
Please comment if you do not have these details.	Thoir beachd mura h-eil am mion-fhiosrachadh sin agad.
The response was clearly negative.	Bha am freagairt gu follaiseach àicheil.
Now no death is possible.	A-nis chan eil bàs sam bith comasach.
I've heard it talked about a lot.	Tha e air mo chluinntinn a’ bruidhinn mu dheidhinn gu mòr.
There was hard work to be done.	Bha obair chruaidh ri dhèanamh.
Later it may stop working completely.	Nas fhaide air adhart faodaidh e stad a bhith ag obair gu tur.
But there is nothing that we can do about it.	Ach chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh mu dheidhinn.
That would be a valuable thing.	Bhiodh sin na rud luachmhor.
This usually involves three questions.	Le seo mar as trice thathar an dùil trì ceistean.
It seems to work just as well as compiling the report.	Tha e coltach gun obraich e a cheart cho math ri bhith a’ dèanamh a-mach an aithisg.
He could not describe it as a crime scene.	Cha b’ urrainn dha dealbh a dhèanamh dheth mar làrach eucoir.
They bought anything they wanted.	Cheannaich iad rud sam bith a bha iad ag iarraidh.
He had no problem maintaining.	Cha robh duilgheadas sam bith aige cumail suas.
We have control over the plans.	Tha smachd againn air na planaichean.
I have had it for several years.	Tha e air a bhith agam airson grunn bhliadhnaichean.
I was very scared of the problem of time here.	Bha eagal mòr orm mu dhuilgheadas ùine an seo.
I could watch one of my daughters.	B’ urrainn dhomh fear de na nigheanan agam a choimhead.
I mean, you were very good.	Tha mi a’ ciallachadh, bha thu air leth math.
It even felt weird to ask that question.	Bha e eadhon a’ faireachdainn neònach a’ cheist sin fhaighneachd.
Lots of angry people, very loud.	Tòrr is tòrr dhaoine feargach, glè àrd.
I think the effects of exercise are not surprising.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil buaidh eacarsaich dad cho iongantach.
She had been so full of hope.	Bha i air a bhith cho làn dòchais.
Take a walk, open your eyes and notice something you have never seen.	Gabh cuairt, fosgail do shùilean agus mothaich rud nach fhaca thu a-riamh.
Now we just want to make a deal.	A-nis tha sinn dìreach airson cùmhnant a dhèanamh.
Under the circumstances, this was correct.	Fo na suidheachaidhean, bha seo ceart.
It's more useful, 'she said.	Tha e nas fheumaile,' thuirt i.
It was a wonderful job.	’S e obair ionmholta a bh’ ann.
Truth has never created any problem for anyone.	Cha do chruthaich fìrinn a-riamh duilgheadas sam bith dha duine sam bith.
At least for the night.	Co-dhiù airson na h-oidhche.
We do that together.	Bidh sinn a’ dèanamh sin còmhla.
But it was an effort that sweated a lot.	Ach b’ e oidhirp a bh’ ann a ghabh tòrr fallas.
There are currently few tokens.	Aig an àm seo chan eil mòran chomharran ann.
And that particular event was denied.	Agus chaidh an tachartas sònraichte sin às àicheadh.
People know that.	Tha fios aig daoine nach eil.
He was more like a man than a boy.	Bha e na bu choltaiche ri duine na ri balach.
It could be another dead end.	Is dòcha gur e deireadh marbh eile a th’ ann.
Police officers were at the scene, but did nothing.	Bha oifigearan poileis air an làrach, ach cha do rinn iad dad.
Next time, however, there is only one piece left.	An ath thuras, ge-tà, chan eil ach aon phìos air fhàgail.
This has been going on and on.	Tha seo air a bhith a’ dol air adhart agus air adhart.
A female dog is just as likely to achieve this status.	Tha e a cheart cho coltach gum faigh cù boireann an inbhe sin.
They fell if we found them.	Thuit iad nan lorg sinn iad.
I can't stress enough.	Chan urrainn dhomh cuideam gu leòr a dhèanamh.
There is so much growth and so many opportunities.	Tha uiread de dh'fhàs agus uiread de chothroman ann.
Very dangerous.	Gu math cunnartach.
They put it out there.	Tha iad ga chuir a-mach an sin.
Naturally he wanted to be with his own mother.	Gu nàdarra bha e airson a bhith còmhla ri a mhàthair fhèin.
There are several reasons for this.	Tha grunn adhbharan ann airson seo.
It has been months, however.	Tha mìosan air a bhith ann ge-tà.
Their country is lost.	Tha an dùthaich aca air chall.
However, it is not clear what the specific mechanism for these different effects is.	Ach, chan eil e soilleir dè an dòigh sònraichte airson na diofar bhuaidhean sin.
But as we soon learn, She is lying to her friend.	Ach mar dh' ionnsaicheas sinn gu h-aithghearr, Tha i 'na luidhe r'a caraid.
They are essential and they should be.	Tha iad deatamach agus bu chòir dhaibh a bhith.
Studies were limited to humans.	Bha sgrùdaidhean cuingealaichte ri daoine.
He was taking a break from running.	Bha e a’ gabhail fois bhon ruith aige.
I hope you find what you are looking for.	Tha mi an dòchas gun lorg thu na tha a dhìth ort.
She looked very tired.	Bha i a’ coimhead glè sgìth.
How history takes a look back at what I did.	Mar a bheir eachdraidh sùil air ais air na rinn mi.
I often mean father and daughter.	Tha mi a’ ciallachadh mar athair agus nighean gu tric.
We turned to see the snow falling in large chunks.	Thionndaidh sinn a dh'fhaicinn an t-sneachda a 'tuiteam na pìosan mòra.
I look at price and quality and balance the two.	Bidh mi a’ coimhead air prìs agus càileachd agus a’ cothromachadh na dhà.
You are a good man.	'S e duine math a th' annad.
Nothing new, of course.	Chan eil dad ùr, gu dearbh.
In his mind, he doesn't have a truck with the movement these days.	Na inntinn, cha bhith làraidh sam bith aige leis a’ ghluasad na làithean seo.
I check her phone a lot and she knows it.	Bidh mi a’ toirt sùil air a’ fòn aice gu tric agus tha fios aice air.
Those injured were taken to hospital.	Chaidh an fheadhainn a chaidh a ghoirteachadh a thoirt dhan ospadal.
This is us.	Is e seo sinne.
He is seven years old.	Tha e seachd bliadhna a dh'aois.
For those who don't, there is a very simple explanation.	Dhaibhsan nach eil, tha mìneachadh gu math sìmplidh ann.
The battle ended after the first attack.	Thàinig am blàr gu crìch an dèidh a 'chiad ionnsaigh.
So we are even.	Mar sin tha sinn eadhon.
By the way, this one feels the same way though.	Le tuairisgeul tha am fear seo a’ faireachdainn mar an ceudna ge-tà.
This was on the second day of summer.	Bha seo air an dàrna latha dhen t-samhradh.
Of any real or personal property.	De sheilbh fìor no pearsanta sam bith.
The guard let them in and walked into the living room.	Leig an neach-dìona a-steach iad agus choisich iad a-steach don t-seòmar suidhe.
However, a government may ask, but they may not get paid.	Ach, faodaidh riaghaltas faighneachd, ach is dòcha nach fhaigh iad pàigheadh.
We never started it.	Cha do thòisich sinn a-riamh air.
We wanted to know what our position was on the ground there.	Bha sinn airson faighinn a-mach dè an suidheachadh a bh’ againn air an talamh an sin.
We have spent more time there.	Tha sinn air barrachd ùine a chuir seachad ann.
People made choices in their lives, and sometimes those choices led to your killing.	Rinn daoine roghainnean nam beatha, agus uaireannan, thug na roghainnean sin do mharbhadh.
I heard it inside the staff.	Chuala mi e taobh a-staigh an luchd-obrach.
But you, the people, are responsible.	Ach tha thusa, na daoine, cunntachail.
Some were low, close to the floor, while others were higher.	Bha cuid dhiubh ìosal, faisg air an làr, agus cuid eile nas àirde.
Action, not words, for me.	Gnìomh, chan e faclan, dhòmhsa.
Oh, and the little sister.	O, agus am piuthar bheag.
Small changes have been made over time with very good results.	Chaidh atharrachaidhean beaga a dhèanamh thar ùine le toraidhean fìor mhath.
We knew that very early on.	Bha fios againn air sin gu math tràth.
For two days he did not hear any of them speak.	Airson dà latha cha chuala e aon aca a’ bruidhinn.
In fact, we proved more than that.	Gu fìrinneach, dhearbh sinn barrachd air sin.
Anything else requires a lot of trouble.	Tha rud sam bith eile ag iarraidh trioblaid mhòr.
Correct your source if you have control over it.	Ceartaich an stòr agad ma tha smachd agad air.
We are not long.	Chan eil sinn fada.
It is the job of these leaders to move them forward to an agreement.	Is e obair nan stiùirichean seo a ghluasad air adhart gu aonta.
I am sure you will be good friends.	Tha mi cinnteach gum bi sibh nan deagh charaidean.
A word means something different to different people.	Tha facal a’ ciallachadh rud eadar-dhealaichte do dhaoine eadar-dhealaichte.
He is not such a man.	Chan e an leithid de dhuine a th’ ann.
Someone seemed to have left their shoes on the edge.	Bha e coltach gu robh cuideigin air am brògan fhàgail air an oir.
So there is no reason.	Mar sin chan eil adhbhar ann.
We only talk once in a while.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn ach uair ann an ùine.
People just don’t want to get involved.	Chan eil daoine dìreach airson a dhol an sàs.
He stood up and went to her and she smiled at him.	Sheas e 's chaidh e thuice 's rinn i gàire air.
Check return welcome.	Fàilte air ais seic.
These men would have families back home.	Bhiodh teaghlaichean aig na fir sin air ais dhachaigh.
And the benefits don't stop there.	Agus chan eil na buannachdan a 'stad an sin.
I am not human.	Chan e duine a th’ annam.
And this is a written policy in many companies.	Agus is e seo poileasaidh sgrìobhte ann am mòran chompanaidhean.
Lower risk does not mean any risk.	Chan eil cunnart nas ìsle a 'ciallachadh cunnart sam bith.
But her business was not just about sex.	Ach cha b’ e gnè a-mhàin a bha anns a’ ghnìomhachas aice.
Freedom is hard to carry.	Tha saorsa duilich a ghiùlan.
It didn't seem to be very bad.	Cha robh e coltach gu robh e gu math dona.
It was two youngsters.	B' e dithis òganach a bh' ann.
Come think about it.	Thig a smaoineachadh air.
She accepts it.	Tha i ga ghabhail.
One has to look at the whole workgroup.	Feumaidh neach coimhead air a’ bhuidheann obrach gu lèir.
Lots of heat.	Tòrr teas.
Plus, it's funny as hell to watch.	A bharrachd air an sin, tha e èibhinn mar ifrinn a bhith a 'coimhead.
At least you two can have some fun.	Co-dhiù faodaidh an dithis agaibh beagan spòrs a bhith agad.
One more thing, the phone number.	Aon rud eile, an àireamh fòn.
Letters were sent both ways.	Chaidh litrichean a chur an dà dhòigh.
But there was no body heat to share.	Ach cha robh teas bodhaig ri roinn.
You turned me off.	Chuir thu dheth mi.
Remove them and discard them.	Thoir air falbh iad agus cuir air falbh iad.
They're the first teeth that come in, your baby's teeth.	Is iadsan a’ chiad fhiaclan a thig a-steach, na fiaclan pàisde agad.
You did not.	Cha do rinn thu sin.
In this way it is dangerous.	San dòigh seo tha e cunnartach.
When you choose this, there are many services available to you.	Nuair a thaghas tu seo, tha mòran sheirbheisean a gheibh thu an sin.
No one has the power to do anything.	Chan eil cumhachd aig duine dad a dhèanamh.
Tonight if you can.	A-nochd mas urrainn dhut.
They come from basic bad values.	Tha iad a 'tighinn bho dhroch luachan bunaiteach.
We were not heavily involved in mail.	Cha robh sinn gu mòr an sàs ann am post.
It was truly incredible.	Bha e dha-rìribh do-chreidsinneach.
And then he turned away.	Agus an uairsin thionndaidh e air falbh.
Even his last one.	Eadhon an tè mu dheireadh aige.
We'll see how they go from the last book.	Chì sinn mar a tha iad a’ dol bhon leabhar mu dheireadh.
Another thing, that project may never happen.	Rud eile, is dòcha nach tachair am pròiseact sin gu bràth.
He does not leave the house.	Chan eil e a’ fàgail an taighe.
There will be plenty of time, she told herself.	Bidh ùine gu leòr ann, thuirt i rithe fhèin.
Focus on hard drugs not soft ones.	Fòcas air drogaichean cruaidh chan e feadhainn bog.
Two children missing on the same day.	Dà leanabh a dhìth air an aon latha.
Good thing too.	Deagh rud cuideachd.
I'm just making my music.	Tha mi dìreach a’ dèanamh mo cheòl.
I'll make him tell me, himself, if it's the man.	Bheir mi air innseadh dhomh, e fein, ma's e 'n duine.
We are just ready to leave.	Tha sinn dìreach deiseil airson falbh.
Before that it is old data, and limited at that point.	Ron àm sin is e seann dàta a th’ ann, agus cuibhrichte, aig an sin.
They have wonderful children.	Tha clann sgoinneil aca.
Hope this helps.	An dòchas gun cuidich seo.
Then he was angry with himself for doing so.	An uairsin bha e feargach leis fhèin airson sin a dhèanamh.
And you can too.	Agus faodaidh tu cuideachd.
As it is important for this work, we will include it here.	Leis gu bheil e cudromach airson na h-obrach seo, bidh sinn ga thoirt a-steach an seo.
The good news is that we can do something about heart disease.	Is e an deagh naidheachd gun urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh mu thinneas cridhe.
We hope you find this information helpful.	Tha sinn an dòchas gum bi am fiosrachadh seo cuideachail dhut.
Left, little left.	Air chlì, beagan air fhàgail.
Someone will notice, as it turned out.	Mothaichidh cuideigin, mar a thionndaidh e.
They may get lucky.	Is dòcha gum faigh iad fortanach.
As it is.	Mar a tha e.
Oh, anything else.	O, aon rud eile.
Everyone wanted to meet him.	Bha a h-uile duine airson coinneachadh ris.
And you can still finish this.	Agus faodaidh tu fhathast crìoch a chuir air seo.
If that's not the case, don't do it.	Mura h-eil a 'chùis, na dèan e.
There was a problem with your daughter.	Bha duilgheadas ann le do nighean.
They are standing on the other side of the room, talking.	Tha iad nan seasamh aig taobh thall an t-seòmair, a’ bruidhinn.
Today we received a report that demand was raising questions.	An-diugh fhuair sinn aithisg gun robh iarrtas a’ togail cheistean.
The world is revealed to us by our interactions with it.	Bidh an saoghal a’ nochdadh dhuinne mar thoradh air an eadar-obrachadh againn leis.
It was a sad sight.	B’ e sealladh duilich a bh’ ann.
Now let's just say it wasn't gender.	A-nis abair nach e gnè a bh’ ann.
So our model is connected to the moving energy model.	Mar sin tha am modail againn ceangailte ris a’ mhodail lùth gluasad.
Success often depends on how you measure it.	Bidh soirbheachas gu tric an urra ri mar a thomhais thu e.
The middle cut is the best part.	Is e an gearradh meadhanach am pìos as fheàrr.
Different time.	Uair eadar-dhealaichte.
I thought it was a dead body.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e corp marbh a bh’ ann.
And not real life.	Agus chan e fìor bheatha.
That's not the end of it.	Chan e sin deireadh air le peilear fada.
He knew they would not live long but he was happy.	Bha fios aige nach biodh iad fada beò ach bha e toilichte.
I wish them good luck though, but nothing more.	Tha mi a’ guidhe deagh fhortan dhaibh ge-tà, ach gun dad a bharrachd.
The school has become very successful.	Dh’fhàs an sgoil air leth soirbheachail.
So much to see, so much more to go.	Na h-uimhir de rudan ri fhaicinn, na h-uimhir de dh’àiteachan ri dhol fhathast.
The library was closed.	Chaidh an leabharlann a dhùnadh.
This could not have happened to them.	Cha b’ urrainn seo a bhith a’ tachairt dhaibh.
But we may be wrong.	Ach is dòcha gu bheil sinn ceàrr.
Go in peace.	Rach ann an sìth.
They were still talking.	Bha iad fhathast a’ bruidhinn.
She became confused.	Dh’fhàs i troimh-chèile.
I don't think it's the same now.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e an aon rud a-nis.
It went in an hour.	Chaidh e ann an uair a thìde.
I heard a bit of talk about it last week.	Chuala mi beagan bruidhinn mu dheidhinn an t-seachdain sa chaidh.
She was very angry indeed.	Bha i uabhasach feargach gu dearbh.
He had kept one to himself.	Bha e air tè a chumail dha fhèin.
The whole country has been talking about trials for weeks.	Tha an dùthaich gu lèir air a bhith a’ bruidhinn mu dheuchainnean airson seachdainean.
And let us not forget children.	Agus na dìochuimhnich sinn clann.
Please let us know if you run into this problem.	Feuch an cuir thu fios thugainn ma ruitheas tu a-steach don duilgheadas seo.
Or so the logic goes.	No mar sin tha an loidsig a 'dol.
I hate whatever sound they're trying to push.	Tha gràin agam air ge bith dè an fhuaim a tha iad a’ feuchainn ri putadh.
I fell into the bank.	Thuit mi dhan bhanca.
It was over as people wrote the show.	Bha e seachad mar a sgrìobh daoine an taisbeanadh.
Our overall judgment this year is the same as last year.	Tha ar breithneachadh iomlan am-bliadhna co-ionann ris an-uiridh.
This can be very helpful.	Faodaidh seo a bhith air leth feumail.
Darkness.	Dorchadas.
I'm going to avoid the computer for a while.	Tha mi a’ dol a sheachnadh a’ choimpiutair airson greiseag.
It's too late anyway.	Tha e ro fhadalach co-dhiù.
Probably so.	Is dòcha gur ann mar sin a tha.
Put a mark next to the books you want to move.	Cuir comharradh ri taobh nan leabhraichean a tha thu airson a ghluasad.
Find the people you can trust, and keep them close.	Lorg na daoine anns am faod thu earbsa a bhith, agus cùm iad faisg orra.
Black love is a powerful force.	Tha gaol dubh na fheachd cumhachdach.
She had been on this trip several times before.	Bha i air an turas seo grunn thursan roimhe seo.
It was finally.	Bha mu dheireadh.
It was like that, too.	Bha e coltach rithe mar sin, cuideachd.
After tonight, everything was going to be different.	Às deidh a-nochd, bha a h-uile dad gu bhith eadar-dhealaichte.
It's time for me to leave.	Tha an t-àm ann dhomh falbh.
It's not your business.	Chan e gnothach agad a th’ ann.
He put it on his desk.	Chuir e air an deasg aige e.
Analysis was performed in two independent experiments.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh ann an dà dheuchainnean neo-eisimeileach.
They spend hours playing together.	Bidh iad a’ cur seachad uairean a’ cluich còmhla.
By the time you buy a house, you may have a family.	Mun àm a cheannaicheas tu taigh, is dòcha gu bheil teaghlach agad.
And reasonable prices, too.	Agus prìsean reusanta, cuideachd.
The other is when they want you to do something for them.	Is e am fear eile nuair a tha iad airson gun dèan thu rudeigin dhaibh.
I hope it still works.	Tha mi an dòchas gun obraich e fhathast.
Terms and conditions apply to the products and offers mentioned below.	Tha teirmichean is cumhaichean a’ buntainn ri toraidhean agus tairgsean air an deach iomradh a thoirt.
I do not agree with that.	Chan eil mi ag aontachadh le sin.
He wanted to keep fighting.	Bha e airson leantainn air adhart a’ sabaid.
This case is simple.	Tha a 'chùis seo sìmplidh.
There could be several more.	Dh’ fhaodadh grunn eile a bhith ann.
Well, for her part, she didn't feel them.	Uill, airson a pàirt, cha robh i gam faireachdainn.
And it's there again.	Agus tha e ann a-rithist.
He never raised his hand to me.	Cha do thog e riamh a làmh orm.
I was the man of my life.	B 'e mise an duine na beatha.
I do not completely agree though.	Chan eil mi ag aontachadh gu tur ge-tà.
My father's little girl.	Nighean bheag m’ athar.
In the next ten days.	Anns na deich latha a tha romhainn.
I hate conflict.	Is fuath leam còmhstri.
But he did not eat himself.	Ach cha do dh'ith e fhèin.
So it is set for failure.	Mar sin tha e air a chuir air dòigh airson fàilligeadh.
Well, she seemed to have bad luck with it.	Uill, bha coltas gu robh droch fhortan aice leis.
But it seems like this is taking a while.	Ach tha e coltach gu bheil seo a’ toirt ùine mhòr.
I mean, here's how we do it.	Tha mi a’ ciallachadh, seo mar a nì sinn e.
We have to do this.	Feumaidh sinn seo a dhèanamh.
They don't look happy.	Chan eil iad a’ coimhead toilichte.
You would not want to do that.	Cha bhiodh tu airson sin a dhèanamh.
He heard the bullet but did not think he was near.	Chuala e am peilear ach cha robh dùil aige gu robh e faisg.
To fix this you could use a class to combine the elements.	Gus seo a chàradh dh’ fhaodadh tu clas a chleachdadh gus na h-eileamaidean a chur còmhla.
So we did this on our own terms.	Mar sin rinn sinn seo air ar cumhachan fhèin.
Can't place phone orders!	Chan urrainn òrdughan fòn a dhèanamh !.
The change we need is someone who leads from the front.	Is e an t-atharrachadh a tha a dhìth oirnn cuideigin a tha a 'stiùireadh bhon aghaidh.
That was a process that went on many times.	B’ e pròiseas a bha sin a chaidh air adhart iomadh uair.
It was in our confidence.	Bha e nar misneachd.
It would be a while before they did anything with the room.	Bhiodh e beagan ùine mus do rinn iad dad leis an t-seòmar.
One representative test is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail air a shealltainn.
Her mother died when she was young.	Chaochail a màthair nuair a bha i òg.
If not, add a little more.	Mura h-eil, cuir beagan a bharrachd ris.
She was very close.	Bha i gu math faisg air.
This step is left as an option.	Tha an ceum seo air fhàgail mar roghainn.
It is dangerous.	Tha e cunnartach.
When he's right, he's right.	Nuair a tha e ceart, tha e ceart.
Then this song starts playing.	An uairsin tòisichidh an t-òran seo a 'cluich.
I felt good for a minute.	Bha mi a’ faireachdainn math airson mionaid.
Five so far.	Còig gu ruige seo.
It's hard to know where to direct those emotions.	Tha e duilich fios a bhith agad càite an stiùir thu na faireachdainnean sin.
How you answer is up to you.	Tha e an urra riut fhèin mar a fhreagras tu e.
Take, for example, their first power play.	Gabh, mar eisimpleir, a’ chiad chluich cumhachd aca.
I asked again.	Dh'fhaighnich mi a-rithist.
That is very, very high.	Tha sin glè, glè àrd.
We either break through the enemy force, or we die here.	Bidh sinn an dàrna cuid a’ briseadh tro fheachd an nàmhaid, no bidh sinn a’ bàsachadh an seo.
I don’t want to think any more.	Chan eil mi airson tuilleadh smaoineachaidh a dhèanamh.
Feeling we have's up and running ', it's not good enough.	A’ faireachdainn air a chuir sìos, chan eil e math gu leòr.
She was fine one day, she went the next day.	Bha i gu math aon latha, chaidh i an ath latha.
But let me tell you an amazing secret.	Ach leig dhomh innse dhut dìomhaireachd iongantach.
We'd better stop at the market.	Is fheàrr dhuinn stad aig a’ mhargaidh.
I then showed him the right ending.	Sheall mi an uair sin an deireadh ceart dha.
I have feelings for her.	Tha faireachdainnean agam dhi.
But he was worried about his vision.	Ach bha dragh air mun t-sealladh aige.
He loved his mother.	Bha gaol aige air a mhàthair.
But their work does not end there.	Ach chan eil an obair aca a’ tighinn gu crìch an sin.
Your part was excellent.	Bha do chuid air leth math.
We should not be, but we are.	Cha bu chòir dhuinn a bhith, ach tha sinn.
Then enter the area.	An uairsin cuir a-steach don sgìre.
They are sitting empty as before in the year.	Tha iad nan suidhe falamh na bha iad roimhe sa bhliadhna.
But the thing is they don't have names.	Ach is e an rud nach eil ainmean aca.
To increase the frequency of purchases, give them a reason to return.	Gus am tricead ceannach a mheudachadh, thoir adhbhar dhaibh tilleadh.
However, the source is important.	Ach, tha an stòr cudromach.
Slowly his eyes fell on the coffee table.	Gu mall thuit a shùilean air a’ bhòrd cofaidh.
That was ten years ago.	Bha sin o chionn deich bliadhna.
A locked door does not necessarily mean you are safe.	Chan eil doras glaiste gu riatanach a’ ciallachadh gu bheil thu sàbhailte.
That was the only word for it.	B’ e sin an aon fhacal air a shon.
There were no signs of side effects during the blockchain process.	Cha robh comharran sam bith de bhuaidhean ann tron ​​​​phròiseas bloca.
This is so great.	Tha seo cho mòr.
Let’s make a natural choice.	Feuch an dèan sinn taghadh nàdarra.
He will take with one hand and he will take with the other hand.	Bheir e le aon làimh agus bheir e leis an làimh eile.
With effort.	Le oidhirp.
I am not afraid to ask for help.	Chan eil eagal orm cuideachadh iarraidh.
But we drink it.	Ach bidh sinn ga òl.
He stayed away, never to return.	Dh’ fhan e air falbh, gun tilleadh air ais.
You come now, please.	Thig thu a-nis, mas e do thoil e.
It took a while.	Thug e greis mhath.
Nobody believed him.	Cha robh duine ga chreidsinn.
Very cold last night.	Gu math fuar a-raoir.
But times are changing.	Ach tha amannan ag atharrachadh.
That was right.	Bha sin ceart.
We have added one example to the tool.	Tha sinn air aon eisimpleir a chuir ris an inneal.
Then this opportunity came up.	An uairsin thàinig an cothrom seo suas.
And that.	Agus sin.
A great addition to any college program.	A’ dol a chur gu math ri prògram colaiste sam bith.
But that is the music of the future.	Ach is e sin ceòl san àm ri teachd.
Men and lights moved down.	Ghluais fir agus solais fodha.
Through the use of shell companies.	Tro bhith a’ cleachdadh chompanaidhean shligean.
There was no blood, so he thought it was good.	Cha robh fuil ann, agus mar sin smaoinich e gu robh e math.
There is little resemblance to both.	Is e glè bheag a tha coltach ris an dà chuid.
Nothing makes sense in that context.	Chan eil dad a’ dèanamh ciall sa cho-theacsa sin.
Story or work is never one thing.	Chan eil sgeul na obair gu bràth na aon rud.
If you were not there and you put it out in the water.	Mura robh thu ann agus gun do chuir thu a-mach e san uisge.
This is the behavior you want.	Is e seo an giùlan a tha thu ag iarraidh.
I was told that he was very angry.	Chaidh innse dhomh gu robh e uamhasach fiadhaich.
Please phone or email for more information.	Feuch an cuir thu fòn no post-d airson tuilleadh fiosrachaidh.
I shut it off.	Dhùin mi dheth e.
Of course, there are limitations.	Gu dearbh, tha cuingealachaidhean ann.
It was as beautiful as comfortable and strong.	Bha e cho breagha ri comhfhurtail agus làidir.
Women have reported.	Tha boireannaich air aithris.
So it's not just one drug.	Mar sin chan e dìreach aon droga a th’ ann.
We did not know how to share a house.	Cha robh fios againn ciamar a roinn sinn taigh.
Her eyes went to the front of the house as he continued.	Chaidh a sùilean air beulaibh an taighe fhad ‘s a bha e a’ leantainn.
Of course there were questions to be asked.	Gu dearbh bha ceistean ri chur.
I will not give my opinion.	Cha toir mi mo bheachd.
Women cannot understand man.	Chan urrainn dha boireannaich duine a thuigsinn.
On a camp bed.	Air leabaidh campa.
The heads of state and government have reiterated themselves.	Tha ceannardan na stàite agus an riaghaltais air ath-aithris a dhèanamh orra fhèin.
Data were collected and analyzed.	Chaidh dàta a chruinneachadh agus a mhion-sgrùdadh.
We did not know any of these things.	Cha robh fios againn air gin de na rudan sin.
In fact, you will find someone you can trust.	Gu fìrinneach, gheibh thu cuideigin anns am faod thu earbsa a bhith.
The reasons are not difficult to understand.	Chan eil na h-adhbharan duilich a thuigsinn.
One or two of us.	Aon no dhà againn.
She's coming to me.	Tha i a’ tighinn thugam.
She sent you, no.	Chuir i thugad, nach robh.
Life is not fair.	Chan eil beatha cothromach.
He was very happy.	Bha e toilichte toilichte.
They are not of this world.	Chan eil iad den t-saoghal seo.
He wants me to take a day or two off.	Tha e airson gun toir mi latha no dhà dheth.
She did not take it well.	Cha do ghabh i gu math e.
Fathers offer their children things that mothers can't.	Bidh athraichean a’ tabhann rudan don chloinn aca nach urrainn dha màthraichean.
The end result is resistance to cell death programs.	Is e an toradh mu dheireadh an aghaidh an aghaidh prògraman bàis cealla.
Each question should have one answer.	Bu chòir aon fhreagairt a bhith aig gach ceist.
The season starts in two weeks.	Bidh an ràithe a 'tòiseachadh ann an dà sheachdain.
They just look at the problem in different ways.	Bidh iad dìreach a’ coimhead air an duilgheadas ann an diofar dhòighean.
Good lighting is essential.	Tha solas math riatanach.
Just go with what you know.	Dìreach falbh leis na tha fios agad.
It will not work and it will not work.	Chan obraich e agus chan urrainn dha obrachadh.
You can work with it.	Faodaidh tu obrachadh leis.
That's why he hadn't been here long.	Sin as coireach nach robh e air a bhith an seo fada.
Of course, their methods are wrong.	Gu dearbh, tha na dòighean aca ceàrr.
Find another trade-off.	Lorg malairt eile.
thig mi.	thig mi.
Get the idea ?.	Faigh am beachd?.
Be here for me again.	Bi an seo dhomh a-rithist.
It has to be based on the number of shows.	Feumaidh e a bhith stèidhichte air an àireamh de thaisbeanaidhean.
But his father did not give up.	Ach cha do leig athair seachad.
We didn’t need to move.	Cha robh feum againn air gluasad.
And physical bodies.	Agus cuirp corporra.
None of them had any trouble sleeping.	Cha robh duilgheadas sam bith aig gin dhiubh cadal.
Historical text ever written.	Teacs eachdraidh a chaidh a sgrìobhadh a-riamh.
Many books are available for free or at little cost.	Tha mòran leabhraichean rim faighinn an-asgaidh no glè bheag de chosgais.
Damage or injury.	Milleadh no dochann.
Imagine the love you want.	Smaoinich an gaol a tha thu ag iarraidh.
In our last battle, she won.	Anns a’ bhlàr mu dheireadh againn, bhuannaich i.
Do your best to find out what's going on.	Feuch an dèan thu nas urrainn dhut gus faighinn a-mach dè a tha a’ dol.
And she got angry because he raised his voice.	Agus ghabh i fearg oir thog e a ghuth.
Context, however, is important.	Tha co-theacsa, ge-tà, cudromach.
There are rules for a reason.	Tha riaghailtean ann airson adhbhar.
Do not allow your luggage to be picked up by someone else in an accident.	Na leig leis a’ bhaga agad a thogail le cuideigin eile ann an tubaist.
His father was a doctor.	Bha athair na dhotair.
It may not even be good.	Is dòcha nach eil e eadhon math.
The sky turns white and yellow.	An speur a’ tionndadh geal is buidhe.
Now everything is working as expected.	A-nis tha a h-uile dad ag obair mar a bhiodh dùil.
Much bigger than the one we are in right now.	Gu math nas motha na am fear anns a bheil sinn an-dràsta.
A word reached the river.	Bha facal air an ruighinn ri taobh na h-aibhne.
We do not live together.	Chan eil sinn a’ fuireach còmhla.
I liked women, of course.	Chòrd boireannaich rium, gu dearbh.
So, you will remember some of those facts.	Mar sin, bidh cuimhne agad air cuid de na fìrinnean sin.
We need to make the situation better.	Feumaidh sinn an suidheachadh a dhèanamh nas fheàrr.
This may be a necessary time but it is not enough.	Is dòcha gur e àm riatanach a tha seo ach chan eil e gu leòr.
You look at these sets and see how much money has been spent.	Bidh thu a’ coimhead air na seataichean sin agus a’ faicinn an airgid a chaidh a chosg.
Wish they had done it the first time.	Miann gun robh iad air a dhèanamh a’ chiad uair.
But cases like this are very rare.	Ach tha cùisean mar seo gu math tearc.
You will not stop.	Cha stad thu.
Then the wife died.	An uair sin, bhàsaich a 'bhean.
Now she understood nothing.	A-nis cha do thuig i dad.
I'm just lying down.	Tha mi dìreach nam laighe ìosal.
He later set fire to their house.	An dèidh sin loisg e an taigh aca.
Then we win.	An uairsin, bidh sinn a 'buannachadh.
It should only continue to get better.	Cha bu chòir dha ach leantainn air adhart a 'fàs nas fheàrr.
I gave her this book.	Thug mi an leabhar seo dhi.
They themselves are part of the problem.	Tha iad fhèin nam pàirt den duilgheadas.
Her mother died.	Bhàsaich a màthair.
She felt it.	Dh’fhairich i.
It was not an intention.	Cha b’ e inntinn a bh’ ann.
It's not very clear, though.	Chan eil e gu math soilleir, ge-tà.
The water may be deeper than you think it is.	Is dòcha gu bheil an t-uisge nas doimhne na tha thu a’ smaoineachadh a tha e.
He has been taking her classes.	Tha e air a bhith a’ gabhail na clasaichean aice.
He never played video games either.	Cha do chluich e na geamannan bhidio a-riamh nas motha.
We are calm and easy going.	Tha sinn socair agus furasta a dhol.
Apparently if you call them wrong you will break them.	Tha e coltach ma chuireas tu fios orra ceàrr bidh thu gam briseadh.
I just want to give her a note.	Tha mi dìreach airson nota a leigeil seachad dhi.
Clearly it does not tell you everything.	Tha e soilleir nach eil e ag innse a h-uile dad dhut.
Look, man, she can do it.	Seall, a dhuine, is urrainn i a dhèanamh.
All four crews were killed.	Chaidh an ceathrar sgioba a mharbhadh.
This is due to the other factors involved.	Tha seo air sgàth na factaran eile a tha an sàs.
Write a story about what made you laugh and laugh.	Sgrìobh sgeulachd mun rud a thug ort gàire is gàire a dhèanamh.
It's definitely a challenge.	Tha e gu cinnteach na dhùbhlan.
This is a matter of size and focus.	Is e cùis meud agus fòcas a tha seo.
There was still something for him.	Bha rudeigin ann fhathast dha.
They clearly made the real enemy of our times.	Rinn iad gu soilleir fìor nàmhaid ar n-amannan.
You have no comments yet.	Chan eil beachdan sam bith agad fhathast.
This is going to be a good defensive defense.	Tha seo gu bhith na dheagh dhìon dìon.
But he lived a very different life.	Ach bha e beò gu math eadar-dhealaichte.
God, the man was beautiful.	A Dhia, bha an duine brèagha.
We do not, however.	Chan fheum sinn, ge-tà.
If we could get to that house, we would have a cover.	Nam faigheadh ​​sinn chun an taighe sin, bhiodh còmhdach againn.
Somehow he lost.	Ann an dòigh air choireigin chaill e.
It has become a common strategy.	Tha e air a bhith na ro-innleachd cumanta.
It was just this.	Cha robh ann ach seo.
He opened his eyes again.	Dh’ fhosgail e a shùilean a-rithist.
Exactly.	Dìreach.
It could not be more obvious that you are trying too hard.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas follaisiche gu bheil thu a’ feuchainn fada ro chruaidh.
This looked positive.	Bha seo a’ coimhead deimhinneach.
There is no time to wonder about it.	Chan eil ùine ann airson iongnadh a dhèanamh mu dheidhinn.
It takes too much time away from their busy lives.	Feumaidh e cus ùine bho am beatha thrang.
He said nothing.	Cha tuirt e dad.
But he refused to leave.	Ach dhiùlt e falbh.
This special offer will not last long.	Cha mhair an tairgse shònraichte seo fada.
Many thought it was never achievable.	Bha mòran den bheachd nach gabhadh a choileanadh a-riamh.
You hated others.	Bha gràin agad air feadhainn eile.
Start my pick for afternoon activity.	Tòisich mo roghainn airson gnìomhachd an fheasgair.
Thus, the action in the ball is lost.	Mar sin, tha an gnìomh anns a 'bhall air chall.
There is plenty of rain.	Tha uisge gu leòr ann.
I was so scared and so tired.	Bha mi cho eagallach agus cho sgìth.
Lastly, it was not a fun night for me.	Mu dheireadh cha b’ e oidhche spòrsail a bh’ ann dhomh.
I just wanted to catch it if I went today.	Bha mi dìreach airson a ghlacadh ma chaidh mi an-diugh.
I was his friend so it's up to me.	Bha mi nam charaid dha agus mar sin is ann leamsa a tha e a thoirt.
It has not been changed for weeks.	Cha deach atharrachadh airson seachdainean.
My kids need to learn how.	Feumaidh mo chlann ionnsachadh ciamar.
That is, it has not yet been sold.	Is e sin, cha deach a reic fhathast.
It was on the wall again that night.	Bha e air a’ bhalla a-rithist an oidhche sin.
I was looking for people of size, quality.	Bha mi a’ coimhead airson daoine de mheud, de chàileachd.
Three years in fact has brought many sad changes.	Tha trì bliadhna gu dearbh air mòran atharrachaidhean brònach a thoirt.
I did it, and it's waiting for you.	Rinn mi e, agus tha e a 'feitheamh ort.
I do not play video games though.	Cha bhith mi a’ cluich geamannan bhidio ge-tà.
Please tell me.	Feuch an innis thu dhomh.
So keep that in mind if you choose to respond.	Mar sin cumaibh sin ma roghnaicheas tu freagairt a thoirt seachad.
We have no doubt that that is true.	Chan eil sinn an teagamh gu bheil sin fìor.
We will update this piece when they do.	Ùraichidh sinn am pìos seo nuair a nì iad sin.
I do not know what human nature I have.	Chan eil fios agam dè an nàdar daonna a th’ agam.
They pass it by word of mouth.	Bheir iad seachad e bho bheul gu beul.
I like it a little more.	Is toil leam e beagan a bharrachd.
The class is a minute over, he just wants to go home.	Tha an clas mionaid seachad, tha e dìreach airson a dhol dhachaigh.
They are not as bad as the rest of the market.	Chan eil iad cho dona ris a’ chòrr den mhargaidh.
It helped me to have less donations.	Chuidich e mi gun a bhith a’ gabhail uimhir mar thabhartas.
But there really is no right or wrong.	Ach dha-rìribh chan eil ceart no ceàrr ann.
However, be prepared for long travel times.	Ach, bi deiseil airson amannan siubhail fada.
There is nothing in the window.	Chan eil dad anns an uinneig.
Also the same problem when removing data from the list.	Cuideachd an aon dhuilgheadas nuair a bheir thu air falbh dàta bhon liosta.
This is especially true for girls football players.	Tha seo gu sònraichte fìor airson cluicheadairean ball-coise nigheanan.
It looked cool.	Bha e a’ coimhead fionnar.
It is our fundamental law.	Tha e nar lagh bunaiteach.
We expect it to be done soon.	Tha sinn an dùil gun tèid a dhèanamh a dh’ aithghearr.
We know that government has a duty to look out for the poor.	Tha fios againn gu bheil dleastanas air an riaghaltas coimhead a-mach airson na bochdan.
Assisted with model image.	Air a chuideachadh le ìomhaigh a’ mhodail.
More than that.	Barrachd air eadhon sin.
I am aware.	Tha mi mothachail.
Of course, the doubt will be a challenge for me.	Gu dearbh, bidh an teagamh na dhùbhlan dhomh.
She followed me home.	Lean i mi dhachaigh.
I feel like this is not what we want.	Tha mi a’ faireachdainn nach e seo a tha sinn ag iarraidh.
I think they looked down on us to take their husbands with them.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do choimhead iad sìos oirnn airson na fir aca a thoirt leotha.
We therefore believe in the force of the disease.	Tha sinn mar sin den bheachd gu bheil feachd an galair.
You have the web application.	Tha an aplacaid lìn agad.
All the rules are created and come from the mind.	Tha na riaghailtean uile air an cruthachadh agus a’ tighinn bhon inntinn.
And for others to listen.	Agus airson daoine eile a bhith ag èisteachd.
I have not gone back.	Chan eil mi air a dhol air ais.
I know what that means.	Tha fios agam dè tha e a’ ciallachadh.
There were other ways to get off the main road.	Bha dòighean eile ann faighinn a-mach air a’ phrìomh rathad.
It is a great addition to any skin care application.	Tha e na dheagh chur ri cleachdadh cùram craiceann sam bith.
It is not safe to talk like that.	Chan eil e sàbhailte bruidhinn mar sin.
Just nothing like that happened, of course.	Dìreach cha do thachair dad den t-seòrsa, gu dearbh.
So you can adjust your own speed to the bar.	Mar sin is urrainn dhut an astar agad fhèin atharrachadh chun bhàr.
You have an answer for everything.	Tha freagairt agad airson a h-uile dad.
I'm not going.	Chan eil mi a’ dol.
It didn’t seem fair to you that you didn’t have the job.	Cha robh e coltach gu robh e cothromach dhut nach robh an obair agad.
He just had to move on.	Cha robh aige ri dhol air adhart ach na bha e a’ faireachdainn.
A doctor wrote it.	Sgrìobh dotair e.
They just have to wait.	Chan eil aca ach feitheamh.
Thousands of people are shot in this country every year.	Bidh na mìltean de dhaoine a’ faighinn peilear san dùthaich seo gach bliadhna.
You used me.	Chleachd thu mi.
Going down easily.	A 'dol sìos gu furasta.
Mark continued to talk to me.	Lean Mark air adhart gus am b’ urrainn dha bruidhinn rium.
We see that as a problem.	Tha sinn a’ faicinn sin mar dhuilgheadas.
It was worth ten of it.	B' fhiach i deich dheth.
You’d put it in and you wouldn’t go.	Chuireadh tu a-steach e agus chan fhalbh thu.
This was the second and final wedding for both parties.	B’ e seo an dàrna pòsadh agus an tè mu dheireadh airson an dà phàrtaidh.
They had gone as far as they could go.	Bha iad air a dhol cho fada 's a rachadh iad.
I should have mentioned that before.	Bu chòir dhomh a bhith air iomradh a thoirt air sin roimhe.
History has an eye on us.	Tha sùil aig eachdraidh oirnn.
They may even be good at it.	Is dòcha gu bheil iad eadhon gu math air.
Check out his challenge video here.	Thoir sùil air a bhidio dùbhlain an seo.
So extra room is left for another family.	Mar sin tha seòmar a bharrachd air fhàgail airson teaghlach eile.
It's just not right.	Chan eil e dìreach ceart.
Then he would not have gone on to suffer.	An uairsin cha bhiodh e air a dhol air adhart gu fulang.
Some said she was to blame.	Thuirt cuid gur i as coireach.
The patient must be at the heart of our actions.	Feumaidh an euslainteach a bhith aig cridhe ar gnìomhan.
It was very big.	Bha e gu math mòr.
They taught me how to relax.	Dh'ionnsaich iad dhomh mar a nì mi fois.
No need to be precise, though.	Chan fheum a bhith mionaideach, ge-tà.
As he returns quickly, he will never be able to apply.	Leis gu bheil e a’ tilleadh gu sgiobalta, chan fhaigh e cuir a-steach gu bràth.
This is the exact definition of bad.	Is e seo an dearbh mhìneachadh air dona.
He had a big problem.	Bha duilgheadas mòr aige.
The college was not too far from the street.	Cha robh a' cholaiste ro fhada bhon t-sràid.
The whole town came.	Thàinig am baile gu lèir.
After that, the game became very physical.	Às deidh sin, dh'fhàs an gèam gu math corporra.
Some of it was awful, heavy stuff.	Bha cuid dheth na stuth uabhasach, trom.
Here is one.	Seo aon.
Not a bad idea for a movie.	Chan e droch bheachd a th’ ann airson film.
But of course he knew me very well.	Ach gu dearbh bha e gu math eòlach orm.
Our daily news can only be made with your support.	Chan urrainn dhuinn ar n-uair naidheachdan làitheil a thoirt gu buil ach le do thaic.
Up to several weeks later.	Suas gu grunn sheachdainean às deidh sin.
Good luck !.	Deagh chothrom!.
She did most of the work after that.	Rinn i a’ mhòr-chuid den obair às deidh sin.
She said number one, go to the website first.	Thuirt i àireamh a h-aon, rachaibh chun làrach-lìn an toiseach.
When she did not know if she could get through.	Nur cha robh fios aice am b' urrainn i a dhol troimhe.
It was like a normal television show.	Bha e cho coltach ri taisbeanadh telebhisean àbhaisteach.
It was five in the afternoon.	Bha e còig feasgar.
I can't imagine what would happen if everyone knew.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dè thachradh nam biodh fios aig a h-uile duine.
Something in the neck for sure.	Rudeigin san amhaich gu cinnteach.
I looked up at my brother.	Choimhead mi suas air mo bhràthair.
Here is the full error report.	Seo an làn aithisg mearachd.
It was a knife.	’S e sgian a bh’ ann.
I did not understand at first.	Cha do thuig mi an toiseach.
But she never thought of me like that.	Ach cha do smaoinich i a-riamh orm mar sin.
It is not what you want but what you get.	Chan e na tha thu ag iarraidh ach na gheibh thu.
The evidence for this was not strong.	Cha robh an fhianais airson seo làidir.
It could be an explanation for this behavior.	Is dòcha gur e mìneachadh a dh’ fhaodadh a bhith ann mun ghiùlan seo.
Helps to interpret the results.	A’ cuideachadh le mìneachadh nan toraidhean.
Let her talk to him if she wants to.	Leig leatha bruidhinn ris ma tha i ag iarraidh.
They will tell you that this is your responsibility as a mother.	Innsidh iad dhut gur e seo d’ uallach mar mhàthair.
But it continues, because we still support it.	Ach tha e a’ leantainn, oir tha sinn fhathast a’ toirt taic dha.
I saw what he wanted.	Chunnaic mi na bha e ag iarraidh.
I helped mother in the house.	Chuidich mi màthair san taigh.
The approach is described as follows.	Tha an dòigh-obrach air a mhìneachadh mar a leanas.
It's kind of like it's too complicated and too stressful for me.	Tha e seòrsa de bhith a’ faireachdainn ro iom-fhillte agus gu math mòr dhomh.
She would not tell me where she was.	Chan innseadh i dhomh càit an robh i.
She has power in it.	Tha cumhachd aice innte.
We could not afford it.	Cha b’ urrainn dhuinn a phàigheadh.
Maybe that would take the judge off his back.	Is dòcha gun toireadh sin am britheamh dheth a dhruim.
Look over the edge.	Seall thairis air an oir.
He was not injured.	Cha robh e air a ghoirteachadh.
These are certainly pieces of narration.	Tha iad sin gu cinnteach nam pìosan aithris.
I love your site.	Tha gaol agam air an làrach agad.
Tell me what is true, what is not.	Innis dhomh dè tha fìor, dè nach eil.
But if your family needs the benefits, then consider making some adjustments.	Ach ma tha feum aig do theaghlach air na buannachdan, smaoinich an uairsin air beagan atharrachaidhean a dhèanamh.
I was not afraid to tell you that story.	Cha robh eagal orm an sgeulachd sin innse dhut.
He can't think of anything else.	Chan urrainn dha smaoineachadh air rud sam bith eile.
These are important to understand.	Tha iad seo cudromach a thuigsinn.
One store in four or five was closed and dark.	Bha aon stòr ann an ceithir no còig dùinte agus dorcha.
We're made for human touch and attention.	Tha sinn air ar dèanamh airson suathadh is aire dhaoine.
It does not take much to be happy.	Chan eil feum air mòran airson a bhith toilichte.
And they did not.	Agus cha do rinn iad.
I believe it.	Tha mi ga creidsinn.
You are not very long.	Chan eil thu glè fhada.
I work here, remember? ' 	Tha mi ag obair an seo, cuimhnich?'
said my father.	thuirt m' athair.
I want to make it beautiful for my wife.	Tha mi airson a dhèanamh brèagha dha mo bhean.
He stopped that fight too soon.	Chuir e stad air an t-sabaid sin ro luath.
I was testing the application in my office.	Bha mi a’ dèanamh deuchainn air an aplacaid san oifis agam.
I have chosen the family for which you will work.	Thagh mi an teaghlach airson am bi thu ag obair.
These problems are created by a number of different factors.	Tha na duilgheadasan sin air an cruthachadh le grunn fhactaran eadar-dhealaichte.
You can help me.	Faodaidh tu mo chuideachadh.
Do whatever it takes.	Dèan rud sam bith a dh'fheumas e.
The same feelings of fear and anxiety.	Na h-aon fhaireachdainnean eagal agus iomagain.
Then she waited for him to find his wife on the phone.	An uairsin dh'fhuirich i ris gus am faigheadh ​​​​e a bhean air a 'fòn.
Don't forget about its size.	Na dìochuimhnich mu a mheud.
Group analyzes of the results were performed using the same programs.	Chaidh mion-sgrùdaidhean buidhne de na toraidhean a dhèanamh a’ cleachdadh na h-aon phrògraman.
It all has to start in beauty.	Feumaidh a h-uile càil tòiseachadh ann am bòidhchead.
You have not seen it, you cannot.	Chan fhaca thu e, chan urrainn dhut.
Each cell will act as its own control.	Bidh gach cealla mar a smachd fhèin.
This one should be number one.	Bu chòir gum biodh am fear seo mar àireamh a h-aon.
I told him so much in the letter.	Dh'innis mi dha na h-uimhir anns an litir.
What a strange idea.	Abair beachd neònach.
But soon, his personal life began to change.	Ach a dh'aithghearr, a bheatha phearsanta a thòisich air atharrachadh.
They say it's an escape.	Tha iad ag ràdh gur e teicheadh ​​a th’ ann.
But nothing is more important to him than writing.	Ach chan eil dad cho cudromach dha ri sgrìobhadh.
The machine installed her.	Chuir an t-inneal a-steach i.
The next day was a welcome surprise.	Thug an ath latha iongnadh fàilte.
Nothing in this article is to be considered as financial advice.	Chan eil dad san artaigil seo gu bhith air a mheas mar chomhairle ionmhais.
There seems to be no easier way to show it.	Tha e coltach nach eil dòigh nas fhasa air a shealltainn.
We still had fifteen minutes before the jump.	Bha còig mionaidean deug againn fhathast ron leum.
Something that, in time, could get bigger.	Rud a dh’ fhaodadh, le ùine, a dhol na bu mhotha.
My argument is that we could not.	Is e an argamaid agam nach b’ urrainn dhuinn.
Now there is a question mark about that.	A-nis tha comharra ceist ann mu dheidhinn sin.
It's more complex and interesting than that.	Tha e nas iom-fhillte agus nas inntinniche na sin.
We were closer than brothers.	Bha sinn nas fhaisge na bràithrean.
This is an opportunity to prove myself.	Seo cothrom mi fhìn a dhearbhadh.
The reason for this remains unknown.	Tha adhbhar seo fhathast neo-aithnichte.
That is a completely different matter.	Tha sin na chùis gu tur eadar-dhealaichte.
He waited, but the phone did not stop. 	Dh'fhuirich e, ach cha robh am fòn a 'dol a stad. 
the night of the crime.	oidhche na h-eucoir.
We must do our best to give him the necessary scrutiny.	Feumaidh sinn ar dìcheall a dhèanamh gus an sgrùdadh a tha a dhìth a thoirt dha.
I only cut it about twice a year.	Cha bhith mi ga ghearradh ach mu dhà uair sa bhliadhna.
She needs to clean up after you.	Feumaidh i glanadh às do dhèidh.
It may be the cover, it may be your copy.	Dh’ fhaodadh gur e an còmhdach a th’ ann, is dòcha gur e do leth-bhreac a th’ ann.
Well done but keep them coming.	Is math a rinn thu ach cùm iad a’ tighinn.
Or something like that.	No rudeigin mar sin.
Tomorrow, but my office.	A-màireach, ach mo oifis.
He spent months trying to find me.	Chuir e seachad mìosan a’ feuchainn ri mo lorg.
Sometimes, that's still true.	Uaireannan, tha sin fhathast fìor.
Over and over again but you can't go to church.	A-rithist is a-rithist is a-rithist ach chan urrainn dhut a dhol don eaglais.
Because they are related, they are considered together.	Leis gu bheil iad càirdeach, thathas gam beachdachadh còmhla.
The conversation does not go any further, I am relieved.	Chan eil an còmhradh a’ dol nas doimhne na sin, nam fhaochadh dhomh.
Later to the interview.	Nas fhaide air adhart chun an agallaimh.
On school days.	Air làithean sgoile.
You're a really bad judge of character.	Tha thu nad bhritheamh fìor dhona a thaobh caractar.
Here is my code.	Seo mo chòd.
You do what you do well.	Bidh thu a’ dèanamh na nì thu math.
I've done a bit of looking around, so far no luck.	Tha mi air beagan a dhèanamh a’ coimhead mun cuairt, gu ruige seo gun fhortan.
It is what men feel about life and death.	Is e na tha fir a’ faireachdainn mu bheatha agus mu bhàs.
He had allowed this to happen.	Bha e air leigeil le seo tachairt.
The King spent no time.	Cha do chaith an Rìgh ùine sam bith.
I'm not worried about the video.	Chan eil dragh agam mun bhidio.
If they come to your area, leave.	Ma thig iad don sgìre agad, falbh.
Plane, fire, fog.	Plèana, teine, ceò.
Politics is almost extinct.	Tha poilitigs cha mhòr air a dhol à bith.
He served seven years.	Rinn e seirbheis seachd bliadhna.
You don't need those old ideas.	Chan fheum thu na seann bheachdan sin.
I had two children.	Bha dithis chloinne agam.
Short and sweet.	Goirid agus milis.
But who knows what's around the corner.	Ach cò aig a tha fios dè a tha timcheall air an oisean.
It will be a big issue.	Bidh e na chùis mhòr.
This element is required.	Tha feum air an eileamaid seo.
I will make sure you get your rations.	Nì mi cinnteach gum faigh thu do chuibhreann.
But that will change.	Ach atharraichidh sin.
One thing continues to another.	Tha aon rud a’ leantainn chun fhear eile.
Your baby can eat more or less.	Faodaidh do phàisde ithe barrachd no nas lugha.
Let me just make two quick comments.	Leig leam dìreach dà bheachd sgiobalta a dhèanamh.
You will hear these details throughout the album.	Cluinnidh sibh am mion-fhiosrachadh sin air feadh a’ chlàir.
It was a relief.	B’ e faochadh a bh’ ann.
It's cat food.	Is e biadh cat a th’ ann.
That boy is a good football player.	Tha am balach sin na dheagh chluicheadair ball-coise.
We chose to do this to get to know ourselves better.	Roghnaich sinn seo a dhèanamh gus eòlas fhaighinn oirnn fhìn nas fheàrr.
Some people will not learn this rule.	Cha bhith cuid de dhaoine ag ionnsachadh an riaghailt seo.
They go on and on, the five of them.	Bidh iad a 'leantainn air adhart agus air adhart, an còignear dhiubh.
He may have thought it was a sister thing to do.	Is dòcha gu robh e den bheachd gur e rud piuthar a bh’ ann ri dhèanamh.
He must have waited several hours.	Feumaidh gun robh e air feitheamh grunn uairean a thìde.
That's exactly what she told me.	Sin dìreach a thuirt i rium.
Must buy groceries.	Feumaidh stuth bìdh a cheannach.
They should know that there are consequences.	Bu chòir fios a bhith aca gu bheil builean aig cùisean.
They forget stuff.	Bidh iad a’ dìochuimhneachadh stuth.
We will have the lights.	Bidh na solais againn.
It was not an easy decision.	Cha b’ e breith furasta a bh’ ann.
There is a story behind that.	Tha sgeulachd air cùl sin.
And, over time, an amazing library.	Agus, thar ùine, leabharlann iongantach.
She finally got a chance to be in a show.	Mu dheireadh fhuair i cothrom a bhith ann an taisbeanadh.
If she dropped even one plate, she would die.	Nan leagadh i eadhon aon phlàta, gheibheadh ​​i bàs.
I'm walking on edge.	Tha mi a’ coiseachd air oir.
We will take care of them.	Gabhaidh sinn cùram dhiubh.
Because of this they can go back later and finish it.	Air sgàth seo faodaidh iad a dhol air ais nas fhaide air adhart agus crìoch a chur air.
She wanted only a chance to appear in court against him.	Cha robh i ag iarraidh ach cothrom nochdadh sa chùirt na aghaidh.
I believe in marriage, you know.	Tha mi a’ creidsinn nar pòsadh, eil fhios agad.
She was with me once.	Bha i còmhla rium aon uair.
Key production steps.	Prìomh cheumannan toraidh.
And it’s about them feeling comfortable.	Agus tha e mu dheidhinn iad a 'faireachdainn cofhurtail.
This was wrong.	Bha seo ceàrr.
In the first week, we got the kids to work.	Anns a’ chiad seachdain, chuir sinn a’ chlann gu obair.
They were followed by a red car with two soldiers.	Lean càr dearg le dithis shaighdear ann iad.
It was sweet in a way.	Bha e milis ann an dòigh.
For the first time, a majority vote is required.	A’ chiad turas, tha feum air bhòt mòr-chuid.
By nature he was not an angry soul.	Le nàdar cha b’ e anam feargach a bh’ ann.
I looked up at the windows but he saw no one there.	Sheall mi suas air na h-uinneagan ach chan fhaca e duine ann.
I could write a lot on that subject.	B’ urrainn dhomh tòrr a sgrìobhadh air a’ chuspair sin.
This is the real thing, real love.	B’ e seo an fhìor rud, fìor ghràdh.
Well that's not entirely true.	Uill chan eil sin gu tur fìor.
That means he is not respecting his own people.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil e a’ toirt spèis dha na daoine aige fhèin.
Then came spring itself.	An uairsin thàinig an earrach fhèin.
We did these.	Rinn sinn iad seo.
We came out, and we made our first move.	Cha tàinig sinn a-mach agus rinn sinn a’ chiad ghluasad.
We have to work until the work is done.	Feumaidh sinn obrachadh gus am bi an obair deiseil.
It's the same as breakfast.	Tha e an aon rud ri bracaist.
Just say it with confidence.	Dìreach abair e le misneachd.
I'm not reporting to you.	Chan eil mi ag aithris dhut.
Let it be so.	Leig leis a bhith mar sin.
I will try that.	Feuchaidh mi sin.
We both then vote yes.	Bidh an dithis againn an uairsin a’ bhòtadh tha.
If you ask me.	Ma dh'iarras tu orm.
She was still the love of my life.	Bha i fhathast na gaol mo bheatha.
We have one record saved from this book.	Tha aon chlàr againn a chaidh a shàbhaladh bhon leabhar seo.
Kind of just looking out for each other.	Seòrsa de bhith dìreach a’ cumail sùil a-mach airson a chèile.
The song received rave reviews.	Fhuair an t-òran lèirmheasan breithneachail measgaichte sa chumantas.
It's like going to a bar and meeting someone.	Tha e mar gum biodh tu a’ dol gu bàr agus a’ coinneachadh ri cuideigin.
I look forward to seeing where the future takes them.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith faicinn far an toir an àm ri teachd iad.
It was just done that way.	Bha e dìreach air a dhèanamh mar sin.
The first one is political.	Tha a’ chiad fhear poilitigeach.
A friend of mine saw it in action.	Chunnaic caraid dhomh e ann an gnìomh.
That will not happen.	Cha tachair sin.
She pressed something in her hand.	Bhrùth i rudeigin na làimh.
Use images to break up your text, and to tell your story.	Cleachd ìomhaighean gus an teacsa agad a bhriseadh suas, agus airson do sgeulachd innse.
The rain was light, however.	Bha an t-uisge aotrom, ge-tà.
This will give them exactly what they want.	Bheir seo dhaibh dìreach na tha iad ag iarraidh.
He turned to look back.	Tionndaidh e airson coimhead air ais.
I might add that he shook my hand.	Is dòcha gun cuir mi ris gun do chrath e mo làmh.
He understood her.	Thuig e i.
And there will be more.	Agus bidh barrachd ann.
These are standard rates as they vary from company to company.	Tha iad sin nan ìrean àbhaisteach oir tha iad ag atharrachadh bho chompanaidh gu companaidh.
This is probably not true.	Is coltaiche nach eil seo fìor.
He was a quiet man.	’S e duine sàmhach a bh’ ann.
It is a political opinion.	Is e beachd poilitigeach a th’ ann.
Part of the floor was made of wood.	B' e fiodh pàirt den làr.
Work hard and you can fulfill your dream.	Obraich gu cruaidh agus faodaidh tu do bhruadar a choileanadh.
He took another breath.	Thug e anail eile.
For this group, the law will have certain limitations.	Airson na buidhne seo, bidh cuid de chrìochan aig an lagh.
The research was limited to studies performed in humans.	Bha an rannsachadh cuingealaichte ri sgrùdaidhean a chaidh a dhèanamh ann an daoine.
It is a beautiful city.	'S e baile mòr àlainn a th' ann.
We have had enough of this.	Tha sinn air gu leòr de seo fhaighinn.
Then she heard the same sound again.	An uairsin chuala i an aon fhuaim a-rithist.
You sat baby.	Shuidh thu leanabh.
The back is straight.	Tha an cùl dìreach.
A copy is certified.	Tha leth-bhreac air a dhearbhadh.
The building was mostly dark, no one was there yet.	Bha an togalach dorcha sa mhòr-chuid, cha robh duine ann fhathast.
They did not even send me this press release.	Cha do chuir iad eadhon am fios naidheachd seo thugam.
You cannot change an opinion.	Chan urrainn dhut beachd atharrachadh.
That is more than in the previous four years combined.	Tha sin nas motha na anns na ceithir bliadhna roimhe sin air an cur ri chèile.
Everything that happens is just with this speaking mind.	Tha a h-uile dad a tha a 'tachairt dìreach leis an inntinn seo a tha a' bruidhinn.
As soon as she saw us she turned away.	Cho luath 's a chunnaic i sinn thionndaidh i air falbh.
They even tried to kill him, but failed.	Dh'fheuch iad eadhon ri mharbhadh, ach dh'fhàillig iad.
Death is always near those who have to live without hope.	Tha bàs an-còmhnaidh faisg air an fheadhainn a dh'fheumas a bhith beò gun dòchas.
He used himself as an example.	Chleachd e e fhèin mar eisimpleir.
He did not know them.	Cha robh fios aige orra.
Eight studies compared three treatments each.	Rinn ochd sgrùdaidhean coimeas eadar trì leigheasan gach fear.
I was independent.	Bha mi neo-eisimeileach.
I calmly denied it and chose a driver who looked cool.	Chaidh mi às àicheadh ​​​​gu socair agus thagh mi draibhear a bha coltas fionnar.
He has been a little sore.	Tha beagan goirt air tighinn thuige.
This makes me dangerous.	Tha seo gam fhàgail cunnartach.
Nothing out of the ordinary has happened.	Chan eil dad a-mach às an àbhaist air tachairt.
She was sure this was the hall door.	Bha i cinnteach gur e seo doras an talla.
Make it mean the things you need to hear.	Dèan e a’ ciallachadh na rudan a dh’ fheumas tu a chluinntinn.
A man then went into her bedroom and looked at her.	Chaidh fear an uairsin a-steach don t-seòmar-cadail aice agus choimhead i air.
I'm not successful.	Chan eil mi soirbheachail.
She grew fat and fat with stories.	Dh’ fhàs i reamhar agus reamhar le sgeulachdan.
But to take control then, you have to take control now.	Ach airson smachd a ghabhail an uairsin, feumaidh tu smachd a ghabhail a-nis.
This is achieved only through practice and experience.	Tha seo air a thoirt a-mach a-mhàin tro chleachdadh agus eòlas.
I know what to do now.	Tha fios agam dè nì mi a-nis.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Oir gu ruige seo cha robh dad a’ dèanamh ciall.
And maybe you are too.	Agus is dòcha gu bheil thu mar an ceudna.
And they came near.	Agus thàinig iad am fagus.
They hit him several times, but he hardly noticed it.	Bhuail iad e grunn thursan, ach cha mhòr gun do mhothaich e e.
That's why but he's not sick or anything.	Sin carson ach chan eil e tinn no càil.
The rule is bigger, though.	Tha an riaghailt nas motha, ge-tà.
Check out their website here.	Thoir sùil air an làrach-lìn aca an seo.
He was going to be married.	Bha e gu bhith pòsta.
There is nothing that can happen to it.	Chan eil dad a dh 'fhaodadh èirigh air.
History will judge us.	Bheir eachdraidh breith oirnn.
Come on, boys.	Siuthad, a bhalaich.
He was ill.	Bha e tinn.
So many are falling.	Tha uimhir a’ tuiteam.
However, he felt sorry for himself.	Ach, bha e a’ faireachdainn duilich air a shon fhèin.
The fear, the loss.	An t-eagal, an call.
There is no reason to fight.	Chan eil adhbhar ann airson sabaid.
It would be her bridge.	Bhiodh e na drochaid aice.
We had to try them.	Bha againn ri feuchainn orra.
That's a great time to have something in the family.	Is e ùine mhòr a tha sin airson rudeigin a bhith san teaghlach.
I added the last line in the code shown above.	Chuir mi an loidhne mu dheireadh sa chòd a chithear gu h-àrd ris.
Below on the right hand side you can see the products to avoid.	Gu h-ìosal air an làimh dheis chì thu na stuthan airson a sheachnadh.
The other person's physical presence may not even be necessary.	Is dòcha nach bi feum air làthaireachd corporra an neach eile eadhon.
Then she finally said something.	An uairsin thuirt i mu dheireadh rudeigin.
When you are in pain, you are in pain.	Nuair a tha thu ann am pian, tha thu ann am pian.
Well, she is helping me.	Uill, tha i gam chuideachadh.
Mom is gone for work.	Tha mama air falbh airson obair.
His father was a very good footballer.	Bha athair na chluicheadair ball-coise fìor mhath.
It was cold outside.	Bha e fuar a-muigh.
It conveys a message.	Bheir e teachdaireachd.
Make it understandable.	Dèan ga thuigsinn.
It's not a fast program.	Chan e prògram sgiobalta a th’ ann.
Instead he focused on the work ahead.	An àite sin chuir e fòcas air an obair a bha air thoiseach air.
No one else in the world has spoken to me like this.	Cha do bhruidhinn duine eile air an t-saoghal rium mar seo.
The greater the number, the stronger the relationship in both directions.	Mar as motha an àireamh, is ann as làidire a bhios an dàimh anns gach taobh.
Going to show you.	A 'dol a shealltainn dhut.
There were few side effects and they did not cause major problems.	Cha robh mòran fo-bhuaidhean ann agus cha do dh'adhbhraich iad duilgheadasan mòra.
On screen it looked like an apartment set.	Air an sgrion bha coltas mar sheata àros.
This group was just one of many that will be used.	Cha robh anns a' bhuidheann seo ach aonan de dh'iomadh rud a thèid a chleachdadh.
It's not necessary and it does not work at all.	Chan eil e riatanach agus chan eil e ag obair idir.
I think it will get better over time.	Tha mi a’ smaoineachadh gum fàs e nas fheàrr le ùine.
Moreover, the results were not the same in the second analysis.	A bharrachd air an sin, cha robh na toraidhean mar an ceudna anns an dàrna mion-sgrùdadh.
In a year or ten, he will lose his job.	Ann am bliadhna no deich, caillidh e a dhreuchd.
I would be grateful for your advice.	Bhithinn taingeil airson do chomhairle.
Not really.	Chan eil idir.
You are welcome to visit me at any time.	Tha fàilte oirbh tadhal orm aig àm sam bith.
We have the desire.	Tha am miann againn.
The methods developed agree well with the experimental data.	Tha na modhan a chaidh a leasachadh ag aontachadh gu math leis an dàta deuchainneach.
Without judgment in his voice.	Gun bhreitheanas 'na ghuth.
If we get to the surface we may have a chance.	Ma gheibh sinn chun uachdar is dòcha gum bi cothrom againn.
Let’s take a closer look.	Bheir sinn sùil nas mionaidiche.
That should be the goal.	Bu chòir sin a bhith na amas.
Of course, this was true.	Gu dearbh, bha seo fìor.
That way, if something is added to the example, everything will still work.	San dòigh sin, ma thèid rudeigin a chur ris an eisimpleir, bidh a h-uile dad fhathast ag obair.
So data from above will be the old value.	Mar sin bidh dàta bho shuas mar an t-seann luach.
I'm talking to you.	Tha mi a' bruidhinn riut.
The time, effort and.	An ùine, oidhirp agus.
The film is believed to be missing.	Thathas den bheachd gu bheil am film air chall.
Oil refining can be the difference between good and bad.	Faodaidh giollachd ola a bhith na eadar-dhealachadh eadar math agus dona.
You have to buy hard to find real quality.	Feumaidh tu ceannach gu cruaidh gus fìor chàileachd a lorg.
Hope it works for you.	An dòchas gun obraich e dhut.
They were wise.	Bha iad glic.
Push it to one side.	Brùth e gu aon taobh.
You are not ready to think about it yet.	Chan eil thu deiseil airson smaoineachadh mu dheidhinn fhathast.
We are about building relationships.	Tha sinn mu dheidhinn dàimhean a thogail.
The standard lengths of both are shown at the top.	Tha faid àbhaisteach an dithis air a shealltainn aig a’ mhullach.
There are no rules for this.	Chan eil riaghailtean sam bith aig an rud seo.
We went around behind.	Chaidh sinn timcheall air chùl.
Your short stories.	Na sgeulachdan goirid agad.
My job came to bring food to the high school table.	Thàinig an obair agam airson biadh a thoirt chun bhòrd san àrd-sgoil.
One of the approaches is based on multi-effect design.	Tha aon de na dòighean-obrach stèidhichte air dealbhadh ioma-bhuaidh.
But he made himself look down.	Ach thug e air fhèin coimhead sìos.
I really enjoyed it, of course.	Chòrd e rium gu mòr, gu dearbh.
You've both talked enough.	Tha an dithis agaibh air bruidhinn gu leòr.
There was pain, but only brief.	Bha pian ann, ach dìreach goirid.
I got a really good review.	Fhuair mi lèirmheas fìor mhath.
Come on in, take a look anyway.	Thig a-steach, thig a-steach co-dhiù.
If they fail in high school, they will be on the street.	Ma dh’fhailicheas iad san àrd-sgoil, bidh iad air an t-sràid.
We had to keep quiet.	Bha againn ri bhith sàmhach.
She never said anything.	Cha tuirt i dad a-riamh.
But the bill did not see the light of day.	Ach chan fhaca am bile solas an latha.
It's a group show.	Is e taisbeanadh buidhne a th’ ann.
They wanted words for the eye, not the ear.	Bha iad ag iarraidh faclan airson na sùla, chan e na cluas.
She saw his match.	Chunnaic i an gèam aige.
I remember this letter.	Tha cuimhne agam air an litir seo.
That same work is further described in paper number.	Tha tuilleadh tuairisgeul air an aon obair sin ann am pàipear àireamh.
I loved him more than he ever did then.	Bha gaol agam air nas motha na bha e a-riamh an uairsin.
They cannot change directly.	Chan urrainn dhaibh atharrachadh gu dìreach.
Don't talk to me about sides.	Na bruidhinn rium mu dheidhinn taobhan.
She had nothing to say.	Cha robh dad aice ri ràdh.
The place has been empty ever since.	Tha an t-àite air a bhith falamh bhon uair sin.
You can't control what the other boys are doing.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air na tha na balaich eile a’ dèanamh.
But she did now.	Ach rinn i a-nis.
He could only see his head.	Chan fhaiceadh e ach a cheann.
You can see what's going on here.	Chì thu dè tha dol an seo.
More detailed information can be obtained by asking more questions.	Dh’ fhaodadh fiosrachadh nas mionaidiche a bhith air fhaighinn le bhith a’ faighinn barrachd cheistean.
Watch the video to see for yourself the results.	Thoir sùil air a’ bhidio gus na toraidhean fhaicinn dhut fhèin.
Today, we’ll take it one game at a time.	An-diugh, bheir sinn e aon gheama aig aon àm.
Now back to me.	A-nis air ais thugam.
It seems that the wait may finally be over.	Tha e coltach gum faodadh am feitheamh a bhith seachad mu dheireadh.
She could not imagine losing it.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh gun cailleadh i e.
He had definitely changed from high school.	Bha e gu cinnteach air atharrachadh bhon àrd-sgoil.
And you can't have that in a group.	Agus chan urrainn dhut sin a bhith ann am buidheann.
In each case, she had made up her mind.	Anns gach suidheachadh, bha i air a h-inntinn a dhèanamh suas.
It was, in fact, not a night out.	Gu dearbh cha b’ e mòran oidhche a bh’ ann airson a dhol a-mach.
And it worked.	Agus dh'obraich e.
I had no problem with that decision.	Cha robh duilgheadas sam bith agam leis a’ cho-dhùnadh sin.
You need to know that you can too.	Feumaidh fios a bhith agad gun urrainn dhut cuideachd.
Points with error bars are experimental data.	Is e dàta deuchainneach a th’ ann am puingean le bàraichean mearachd.
I wasn't there long enough.	Cha robh mi ann fada gu leòr.
None of them were happy with the current situation.	Cha robh gin dhiubh toilichte leis an t-suidheachadh làithreach.
He does not like the taste.	Cha toil leis am blas.
We don't know each other.	Chan eil sinn eòlach air a chèile.
Keep my bag.	Cùm mo bhaga.
That's what he wants.	Sin a tha e ag iarraidh.
For.	Airson.
We cannot do everything in a day.	Chan urrainn dhuinn a h-uile càil a dhèanamh ann an latha.
He went back to his coffee.	Chaidh e air ais chun a chofaidh.
But his father wants it there.	Ach tha athair ga iarraidh ann.
I wanted my own cells.	Bha mi ag iarraidh na ceallan agam fhìn.
The great feature about it is that it gives you choice.	Is e am feart math mu dheidhinn gu bheil e a’ toirt dhut taghadh.
The setting is perfect too.	Tha an suidheachadh foirfe cuideachd.
My time at the front was running out.	Bha an ùine agam aig an aghaidh a’ tighinn gu crìch.
And tax relief is on the way.	Agus tha faochadh cìse a-nis air an t-slighe.
Police records hold that out.	Tha clàran poileis a’ cumail sin a-mach.
Every feeling is real.	Tha a h-uile faireachdainn fìor.
Or so you may think.	No mar sin is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh.
But still nothing.	Ach fhathast gun dad.
We have left seven men dead, somehow.	Tha sinn air seachdnar fhireannach fhàgail marbh, dòigh air choireigin.
So we went to your bedroom.	Mar sin chaidh sinn don t-seòmar-cadail agad.
They turn their backs on him.	Tionndaidh iad an cùl air.
Maybe it was her hair.	Is dòcha gur e a falt a bh’ ann.
We have to deal with getting the best people.	Feumaidh sinn dèiligeadh ri bhith a’ faighinn nan daoine as fheàrr.
People accept that if you do something good, it will cost money.	Bidh daoine a’ gabhail ris ma nì thu rudeigin math, gum feum e airgead a chosg.
These ideas would lead leaders.	Bheireadh na beachdan sin stiùirichean gu buil.
She did not know how to respond to that.	Cha robh fios aice ciamar a fhreagradh i sin.
My goal was to buy a house, get married, and raise children.	B’ e an t-amas agam taigh a cheannach, pòsadh, agus clann a thogail.
Every time they thought they were ready, he kept going.	Gach turas a bha iad a 'smaoineachadh gu robh iad deiseil, chùm e a' dol.
It had gone up since he left.	Bha e air a dhol suas bhon a dh’ fhalbh e.
Just get up and go somewhere.	Dìreach èirich agus falbh am badeigin.
Not the case at all.	Chan eil a 'chùis idir.
They see it, they see it.	Tha iad ga fhaicinn, tha iad ga fhaicinn.
Four of these can be considered from high authority sources.	Faodar beachdachadh air ceithir dhiubh sin bho thùsan le ùghdarras àrd.
You will find yourself when you finally take that risk.	Lorgaidh tu thu fhèin nuair a ghabhas tu an cunnart sin mu dheireadh.
But it was just one of those days when all went well.	Ach b’ e dìreach aon de na làithean sin nuair a chaidh a h-uile càil ceart.
It may have been lost.	Is dòcha gun deach a chall.
Strange, then, since the style is still enduring throughout.	Neònach, sin, leis gu bheil an stoidhle fhathast seasmhach air feadh.
I come out here every now and then to listen to the music.	Bidh mi a’ tighinn a-mach an seo an-dràsta is a-rithist airson èisteachd ris a’ cheòl.
And he did.	Agus rinn e.
We get up at five.	Bidh sinn ag èirigh aig còig.
For me, it was definitely learned.	Dhòmhsa, chaidh ionnsachadh gu cinnteach.
Let's see how the numbers work out.	Chì sinn mar a tha na h-àireamhan air obrachadh a-mach.
Perfect moment, gift.	Mionaid foirfe, tiodhlac.
Meeting up would take even more time.	Bheireadh coinneachadh suas eadhon barrachd ùine.
I think you have to change the way you look at things.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu an dòigh sa bheil thu a’ coimhead air rudan atharrachadh.
Something to think about.	Rudeigin ri smaoineachadh.
It has a frame story, and can be read on several levels.	Tha sgeulachd frèam ann, agus faodar a leughadh air grunn ìrean.
It certainly brought some joy into our lives.	Gu cinnteach thug e beagan toileachas nar beatha.
I saw a boy and a girl, both soldiers.	Chunnaic mi balach agus nighean, an dà chuid saighdearan.
He had to talk to her.	Dh'fheumadh e bruidhinn rithe.
On the other hand, God is not a social person.	Air an làimh eile, chan e neach sòisealta a th’ ann an Dia.
The third advantage was the strength of the army.	B’ e neart an airm an treas buannachd.
New things were learned, slowly, and in the least helpful order.	Chaidh nithean ùra ionnsachadh, gu slaodach, agus anns an òrdugh a bu lugha cuideachail.
It is a very important feature in.	Tha e na fheart glè chudromach ann an.
She didn't even turn her head.	Cha do thionndaidh i eadhon a ceann.
I tried to play on a computer faster.	Dh’ fheuch mi ri cluich air coimpiutair nas luaithe.
You have my word on that.	Tha m' fhacal agad air a sin.
He spent most of the day sitting.	Chuir e seachad a’ mhòr-chuid den latha na shuidhe.
They are so excited.	Tha iad air bhioran cho mòr.
Your life can hardly be changed.	Is gann gun atharraicheadh ​​do bheatha.
Seven of the eight players this year were on that team.	Bha seachdnar den ochdnar chluicheadairean am-bliadhna air an sgioba sin.
There is nothing against it.	Chan eil dad na aghaidh.
Sometimes one wants to be silly.	Uaireannan tha fear ag iarraidh a bhith gòrach.
It felt like family to me.	Bha i a’ faireachdainn mar theaghlach dhomh.
Soon, they would be too old to sit on the floor.	Goirid, bhiodh iad ro shean airson suidhe air an làr.
But you are one.	Ach tha thu aon.
They want something for nothing.	Tha iad ag iarraidh rudeigin gun dad.
With an obvious effort he pulled himself together.	Le oidhirp fhollaiseach tharraing e e fhèin còmhla.
It's absolutely beautiful and beautiful.	Tha e gu tur brèagha agus brèagha.
The car started and went off.	Thòisich an càr agus chaidh e air falbh.
You have to spend the night in the city.	Feumaidh tu oidhche air a’ bhaile.
Anything.	Rud sam bith.
It was hard on my knees.	Bha e cruaidh air mo ghlùinean.
So sad to lose your beautiful little girl.	Cho duilich airson do nighean bheag bhrèagha a chall.
Fuck this, he said.	Fuck seo, thuirt e.
The bank has a low interest rate charge to people.	Tha ìre rèidh cosgais ìosal aig a’ bhanca air a thoirt do dhaoine.
No injuries were reported.	Cha deach leòn sam bith no faisg air a leòn.
Two patients reported failure.	Dh'aithris dithis euslainteach fàiligeadh.
It didn’t take my life.	Cha do ghabh e mo bheatha.
The same thing applies with religion.	Tha an aon rud a’ dol airson creideamh.
So, here is my point.	Mar sin, b’ e seo mo phuing roimhe.
I would have heard.	bhithinn air cluinntinn.
Before you can master your day, you must first master your morning.	Mus dèan thu maighstireachd air an latha agad, feumaidh tu do mhadainn a mhaighstir an toiseach.
His hand was firing at the panel.	Bha a làmh a’ losgadh air a’ phannal.
It was very beautiful.	Bha e uabhasach brèagha.
We will eat these.	Ithidh sinn iad seo.
It didn't go too well.	Cha do ghabh e ro mhath.
Dude, that's great.	A dhuine, tha sin sgoinneil.
It's important to get a second opinion.	Tha e cudromach gu leòr dàrna beachd fhaighinn.
However, they both say that it's not a case if, but when.	Ach, tha an dithis ag ràdh nach e cùis ma tha, ach cuin.
All independent variables were installed in a single block.	Chaidh na caochladairean neo-eisimeileach uile a chuir a-steach ann an aon bhloc.
Everything was well researched.	Rinn a h-uile dad sgrùdadh math.
He does not exercise.	Cha dèan e eacarsaich.
Statistical analysis provided.	Mion-sgrùdadh staitistigeil air a thoirt seachad.
Her voice was far away.	Bha a guth fada air falbh.
I walked there.	Choisich mi ann.
The game is not new.	Chan eil an geama ùr.
Maybe that's why it feels so empty.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil e a’ faireachdainn cho falamh.
I'm going to make you pay for this.	Tha mi a’ dol a thoirt ort pàigheadh ​​airson seo.
So try to take a second look.	Mar sin feuch ri dàrna sealladh a ghabhail.
In fact, the color control method is limited by type of level control.	Gu fìrinneach, tha an dòigh smachd dath air a chuingealachadh ri seòrsa smachd ìre.
I am here to protect you.	Tha mi an seo gus do dhìon.
He knew his stuff.	Bha e eòlach air an stuth aige.
You will be surprised.	Bidh iongnadh ort.
No one needs to be surprised.	Chan fheum duine a bhith air iongnadh.
One of them crazy.	Fear dhiubh craicte.
I took for such a position.	Thug mi airson a leithid de shuidheachadh.
There was so much to think and do.	Bha uiread ri smaoineachadh agus ri dhèanamh.
This is an old town with old money.	Seo seann bhaile le seann airgead.
The worst experience of my life, really.	An t-eòlas as miosa nam bheatha, dha-rìribh.
No difference was observed after the second stage.	Cha deach eadar-dhealachadh sam bith fhaicinn às deidh an dàrna ìre.
Look at what people are doing, not what they say.	Coimhead na bhios daoine a’ dèanamh, chan e na chanas iad.
There are still a number of issues and challenges.	Tha grunn cheistean agus dhùbhlain fhathast ann.
So, there is no chance.	Mar sin, chan eil cothrom ann.
You could use her plate again.	Dh'fhaodadh tu an truinnsear aice a chleachdadh a-rithist.
The next day, a man got a second chance at life.	An ath latha, fhuair fear dàrna cothrom air beatha.
I don't think it was our cat.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e an cat againn a bh’ ann.
He would tell him that everything was fine between them.	Theireadh e ris gun robh a h-uile rud gu math eatorra.
I have never seen ice so thick before.	Chan fhaca mi deigh cho tiugh a-riamh roimhe.
The fire has been put out.	Tha an teine ​​air a thoirt air falbh.
And he wasn't here yet, so fuck it.	Agus cha robh e an seo fhathast, mar sin fuck e.
Thanks again, though.	Mòran taing a-rithist, ge-tà.
But it's only right for me to try it.	Ach chan eil e ceart ach dhomh feuchainn air.
Someone may want to look at you at some point.	Is dòcha gum bi cuideigin airson sùil a thoirt ort aig àm air choreigin.
I’m pretty sure that’s the whole hotel.	Tha mi gu math cinnteach gur e sin an taigh-òsta air fad.
These include telephone, television and internet services.	Nam measg tha seirbheisean fòn, telebhisean agus eadar-lìn.
First, he met with strife there as well, he said.	An toiseach, choinnich e ri strì an sin cuideachd, thuirt e.
We hope you can help us improve our services.	Tha sinn an dòchas gun cuidich sibh sinn le bhith a’ leasachadh ar seirbheisean.
That was not the big fighting force he once had.	Cha b’ e sin am feachd sabaid mòr a bha e uaireigin.
It is supposed to be just that.	Thathas an dùil a bhith mar sin a-mhàin.
Her head felt a little better.	Bha a ceann a’ faireachdainn beagan na b’ fheàrr.
I enjoy working with my students.	Is toil leam a bhith ag obair le na h-oileanaich agam.
It is in her statement.	Tha e anns an aithris aice.
She is a complete dreamer.	Tha i na bruadar iomlan.
She took a deep breath and let it out.	Ghabh i anail domhainn agus leig i a-mach e.
It was far too early.	Bha e fada ro thràth.
To continue their conversations.	Gus leantainn air adhart leis na còmhraidhean aca.
Further studies are needed on this issue.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean mun chùis seo.
They were on all three forces.	Bha iad air na trì feachdan.
Images only show the left half of the brain.	Chan eil dealbhan a’ sealltainn ach an leth chlì den eanchainn.
We want the truth.	Tha sinn ag iarraidh an fhìrinn.
That's right there is some heavy shit.	Tha sin ceart gu bheil beagan cac trom ann.
God is real.	Tha Dia fìor.
Well, there you have it.	Uill, sin agad e.
The temperature was surprising.	Bha an teòthachd na iongnadh.
What we knew we had not seen.	An rud a bha fios againn cha robh sinn air fhaicinn.
There is something here for everyone.	Tha rudeigin an seo airson a h-uile duine.
He focused too much on what was to come.	Chuir e cus fòcas air na bha ri thighinn.
Let's make a list of what we need.	Dèanamaid liosta de na tha a dhìth oirnn.
This is the second main result of the paper.	'S e seo an dàrna prìomh thoradh air a' phàipear.
His right came from above.	Thàinig a chòir bho shuas.
There was no way you were going to get.	Cha robh dòigh sam bith a bha thu a 'dol a dh' fhaighinn.
Good luck not.	Deagh fhortan nach robh.
Money will be somewhere.	Bidh airgead an àiteigin.
A young woman in a chair reading a book.	Boireannach òg ann an cathair a' leughadh leabhar.
I will make up for it.	Nì mi suas air a shon.
There is some difficulty in walking on the right leg.	Tha beagan duilgheadas ann a bhith a’ coiseachd air a’ chas dheas.
You have to stop giving her extra food.	Feumaidh tu stad a chur air biadh a bharrachd a thoirt dhi.
The exact mechanism, however, is not fully understood.	Chan eil an dearbh uidheamachd, ge-tà, air a thuigsinn gu tur.
Obviously they're playing a little game here.	Tha e follaiseach gu bheil iad a’ cluich geam beag an seo.
We may not have had this debate.	Is dòcha nach robh an deasbad seo againn.
I was a fish in a school.	Bha mi nam iasg ann an sgoil.
They have done that here.	Tha iad air sin a dhèanamh an seo.
Stay without power for two weeks now.	A’ fuireach gun chumhachd airson dà sheachdain a-nis.
And then, it was over.	Agus an uairsin, bha e seachad.
He immediately saw what they were going to do.	Chunnaic e sa bhad dè bha iad an dùil a dhèanamh.
This is not an order.	Chan e òrdugh a tha seo.
It will be forever, for it is all.	Bidh e gu bràth, oir tha e gu lèir.
The hair took months to grow back.	Thug am falt mìosan airson fàs air ais.
Not a chance.	Chan e cothrom.
Each of us had a chance to shed a few tears.	Bha cothrom aig gach fear againn beagan deòir a thilgeil.
And he turned again.	Agus thionndaidh e a-rithist.
Give it a try.	Dèan deuchainn air.
And a small knife too.	Agus sgian bheag cuideachd.
A new update solves many problems.	Bidh ùrachadh ùr a’ fuasgladh mòran dhuilgheadasan.
The key is impact.	Is e an rud as cudromaiche a’ bhuaidh.
Life went on as usual.	Chaidh beatha air adhart mar as àbhaist.
She had moved on.	Bha i air gluasad air adhart.
I will not let this hit me.	Cha leig mi le seo mo bhualadh.
He was taken to a psychiatric hospital.	Chaidh a chuir gu ospadal inntinn-inntinn.
She had to make me understand.	Bha aice ri toirt orm tuigsinn.
I collected new clothes.	Chruinnich mi aodach ùr.
But he loved her, he loved her from the beginning.	Ach bha gaol aige oirre, bha gaol aige oirre bhon toiseach.
I just stopped it to see if it was ok.	Dìreach stad mi e gus faicinn an robh e ceart gu leòr.
Offer to help, ask if there was anything she could do.	Tairgse airson cuideachadh, faighnich an robh dad ann a b’ urrainn dhi a dhèanamh.
But here is not your score that helps.	Ach an seo chan eil an sgòr agad a chuidicheas.
At least not now.	Co-dhiù chan ann a-nis.
My body started to feel better.	Thòisich mo bhodhaig a’ faireachdainn nas fheàrr.
That is a problem.	Tha sin na dhuilgheadas.
There were seven patients in the series.	Bha seachdnar euslaintich san t-sreath.
Our view, however, is different.	Tha ar beachd, ge-tà, eadar-dhealaichte.
No, we need to give him something newer, she thought.	Chan e, feumaidh sinn rudeigin nas ùire a thoirt dha, smaoinich i.
Money in politics.	Airgead ann am poilitigs.
No one said too much.	Cha tuirt duine cus.
That's what he called his business.	Sin an rud ris an canadh e a ghnìomhachas.
I believe that you are concerned.	Tha mi a 'creidsinn gu bheil dragh ort.
This is a rare car.	Is e càr ainneamh a tha seo.
So maybe we definitely sold out.	Mar sin is dòcha gu bheil sinn gu cinnteach air ar reic a-mach leatha.
Away from it.	Air falbh bhuaithe.
I did not know that was unusual.	Cha robh fios agam gu robh sin neo-àbhaisteach.
It would be too dangerous.	Bhiodh e ro chunnartach.
I liked it.	Bha e a’ còrdadh rium.
The first murder is to change the nature of the image.	Is e a’ chiad mhurt nàdar na h-ìomhaigh atharrachadh.
I do not drink.	Chan eil mi ag òl.
He would be very welcome.	Bhiodh fàilte mhòr air.
This was going to work.	Bha seo a’ dol a dh’ obair.
Read it.	Leugh e e.
He called me immediately.	Ghairm e orm sa bhad.
It does not support them.	Chan eil e a’ toirt taic dhaibh.
This may be too good to be true.	Is dòcha gu bheil seo ro mhath airson a bhith fìor.
It was a perfect chance to win.	Bha e na chothrom foirfe airson buannachadh.
On one level, they won it.	Air aon ìre, bhuannaich iad e.
All other elements of the tour remained as they were.	Dh'fhuirich a h-uile eileamaid eile den turas mar a bha e.
In the last part, the random behavior of the model is examined.	Anns a 'phàirt mu dheireadh, thathar a' sgrùdadh giùlan air thuaiream a 'mhodail.
I do not know what the problem is.	Chan eil fios agam dè an duilgheadas a th’ ann.
So it is left to consider the first case.	Mar sin tha e air fhàgail gus beachdachadh air a 'chiad chùis.
The story itself is stronger.	Tha an sgeulachd fhèin nas làidire.
The rest was like that.	Bha an còrr dhith mar sin.
If one lifeblood could save another, she saved it.	Nam b 'urrainn dha aon bheatha beatha eile a shàbhaladh, shàbhail i e.
No, he has not yet answered.	Chan e, cha do fhreagair e fhathast.
Put it back.	Cuir air ais e.
She wrapped her fingers around him.	Dhùin a corragan timcheall air.
Mother and baby are fine.	Tha màthair agus leanabh gu math.
Every other day of the week.	A h-uile latha eile den t-seachdain.
My baby was strong and still holding on.	Bha mo phàisde làidir agus bha e fhathast a 'cumail air.
This debate will take some time and is still a work in progress.	Bheir an deasbad seo ùine agus tha e fhathast na obair a’ dol air adhart.
Two college friends are sitting next to him.	Tha dithis charaidean colaiste nan suidhe ri thaobh.
If nothing had changed with her.	Nam biodh dad air atharrachadh leatha.
Best in many years.	A chuid as fheàrr ann am mòran bhliadhnaichean.
So many bad years.	Na h-uimhir de bhliadhnaichean dona.
Nobody can touch that.	Chan urrainn dha duine suathadh air sin.
And that's not something we're talking about on the show.	Agus chan e rudeigin a tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn air a' phrògram.
To our knowledge, there are no prior studies.	Gu ar n-eòlas, chan eil sgrùdaidhean ro-làimh ann.
There was more running.	Bha barrachd ruith ann.
Maybe in a different way.	'S dòcha ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Now, what will t.	A-nis, dè a bhios t.
You try to understand how they feel.	Bidh thu a’ feuchainn ri tuigsinn mar a tha iad a’ faireachdainn.
However, very little.	Ge-tà, glè bheag.
He's in 'every time.	Tha e 'a-staigh' a h-uile turas.
They’re really on to something here.	Tha iad dha-rìribh air adhart gu rudeigin an seo.
Unfortunately, I had to do that once.	Gu mì-fhortanach b’ fheudar dhomh sin a dhèanamh aon turas.
You have the following.	Tha na leanas agad.
She would not be able to survive if we did not help her.	Cha bhiodh i comasach air a bhith beò mura cuidich sinn i.
Every city has a few of those.	Tha beagan dhiubh sin aig a h-uile baile.
He eventually got to know him.	Mu dheireadh fhuair e eòlas air.
That answer was easy enough.	Bha am freagairt sin furasta gu leòr.
Where is the safe place to do this.	Far a bheil an t-àite sàbhailte airson seo a dhèanamh.
I played it back and heard this sound.	Chluich mi air ais e agus chuala mi am fuaim seo.
This time it's under two hundred.	An turas seo tha e fo dhà cheud.
I serve and clean.	Bidh mi a 'frithealadh agus a' glanadh.
Be honest about yourself.	Bidh thu onarach mu do dheidhinn fhèin.
They have a very different approach.	Tha dòigh-obrach gu math eadar-dhealaichte aca.
There is nothing for that now.	Chan eil dad ann airson sin a-nis.
We will update.	Ùraichidh sinn.
Full room for all the family.	Seòmar làn airson a h-uile teaghlach.
Or, for that matter, her father.	No, airson sin, a h-athair.
Plus, to me they don't seem too hard to learn.	A bharrachd air an sin, dhòmhsa tha e coltach nach eil iad ro dhoirbh ionnsachadh.
I wanted to do more, though.	Bha mi airson barrachd a dhèanamh, ge-tà.
Okay these are real kids.	Ceart gu leòr is e clann fìor a tha seo.
You just go out and meet her.	Tha thu dìreach a’ falbh agus a’ coinneachadh rithe.
The society no longer knows him.	Chan aithne dhan chomann tuilleadh e.
I gave no answer, and a brief, searching silence fell between us.	Cha tug mi freagairt sam bith, agus thuit sàmhchair ghoirid, rannsaichte eadar sinn.
These are things for which nothing we can believe.	Is iad seo rudan nach urrainn dad againn creideas a ghabhail air an son.
War is peace.	Tha cogadh na shìth.
He played a patient, careful game.	Chluich e geam euslainteach, faiceallach.
She was not breathing.	Cha robh i a’ tarraing anail.
There was no place in your life for anything else, or anyone.	Cha robh àite nad bheatha airson rud sam bith eile, no duine sam bith.
That one would not have bothered to play that one again.	Cha bhiodh dragh sam bith air an tè sin a chluich a-rithist.
The eyes represent day and night.	Tha na sùilean a 'riochdachadh latha is oidhche.
Be careful, but do not be afraid.	Bi faiceallach, ach chan eil eagal ort.
He never killed anyone.	Cha do mharbh e duine a-riamh.
You may decide to run them only at a very low rate.	Faodaidh tu co-dhùnadh gun ruith iad ach aig ìre gu math ìosal.
It was definitely a beautiful setting.	B’ e suidheachadh brèagha a bh’ ann gu cinnteach.
And it came out of feeling good.	Agus thàinig e a-mach às a 'faireachdainn gu math.
I really enjoy doing this challenge.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr a bhith a’ dèanamh an dùbhlan seo.
She is so horrible.	Tha i cho uamhasach.
His mother was talking now.	Bha a mhàthair a’ bruidhinn a-nis.
We started talking to other people.	Thòisich sinn air bruidhinn ri daoine eile.
Without standing, just.	Gun seasamh, dìreach.
It was taken with the single frame camera.	Bha e air a thogail leis a’ chamara airson aon fhrèam.
It leaves a lot of value.	Tha e a 'fàgail a-mach tòrr luach.
I understand the other way around.	Tha mi a’ tuigsinn an taobh eile.
This is what you turn into.	Seo na thionndaidheas tu a-steach.
I can’t stress this enough.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air seo gu leòr.
This is as it should be.	Tha seo mar a bu chòir.
There would be a lot of struggle.	Bhiodh tòrr strì ann.
But my mind is still on that other day.	Ach tha m’ inntinn fhathast air ais anns an latha eile sin.
You go after it on foot from here.	Bidh thu a’ dol às a dèidh air chois às an seo.
Data science is complex.	Tha saidheans dàta iom-fhillte.
Not that he left against his will.	Chan e gun do dh'fhàg e an aghaidh a thoil.
Nothing was as far as the eye could see.	Cha robh ni sam bith cho fada 's a chitheadh ​​an t-sùil.
When handed over.	Nuair a bhios iad air an toirt seachad.
The earth had passed through a time like this.	Bha an talamh air a dhol tro àm mar seo.
Challenge the information and check with the in-house team for their feedback.	Thoir dùbhlan don fhiosrachadh agus thoir sùil leis an sgioba a-staigh airson am beachdan.
Please suggest any help.	Feuch an mol thu cuideachadh sam bith.
That's just it.	Sin dìreach e.
Think media.	Smaoinich air na meadhanan.
I just can't leave it there.	Chan urrainn dhomh dìreach a fàgail ann.
You came through to the kitchen.	Thàinig thu troimhe don chidsin.
Especially someone who should have been a professional.	Gu sònraichte cuideigin a bha còir a bhith na phroifeasanta.
That is for everyone involved.	Tha sin airson a h-uile duine a tha an sàs ann.
He had grown and grown as she followed the woman.	Bha e air fàs agus air fàs mar a lean i am boireannach.
They often walked on either side of it.	Bhiodh iad tric a’ coiseachd air gach taobh dheth.
And it would not go into more detail.	Agus cha bhiodh i a’ dol a-steach nas mionaidiche.
But there really was no way to end it.	Ach dha-rìribh cha robh dòigh ann crìoch a chuir air.
Good people there.	Daoine math ann.
He said he got a date in the second dream.	Thuirt e gun d' fhuair e ceann-latha anns an dàrna aisling.
For once my mother was not there to fix it.	Airson aon uair cha robh mo mhàthair ann airson a shocrachadh.
But it is our coffee.	Ach is e ar cofaidh a th’ ann.
You live it.	Tha thu beò e.
O the things that can make one smile.	O na rudan as urrainn aon ghàire a dhèanamh.
He said he would try to come.	Thuirt e gum feuchadh e ri tighinn.
Because that is how it is.	Oir is ann mar sin a tha.
I lost my marriage.	Chaill mi mo phòsadh.
But he was small, no bigger than a baby.	Ach bha e beag, gun a bhith nas motha na leanabh.
The king's bed was comfortable and clean.	Bha leabaidh an rìgh cofhurtail agus glan.
She had no other symptoms at this time.	Cha robh comharraidhean eile aice aig an àm seo.
May is such a weird month to go.	Is e mìos cho neònach a th’ ann an Cèitean airson a dhèanamh.
, which he had seen five times before.	, a chunnaic e coig uairean roimhe so.
I know it's really somehow.	Tha fios agam gu bheil e fìor dòigh air choireigin.
He offers them a contract.	Tha e a’ tabhann cùmhnant dhaibh.
Unfortunately, the single player mode becomes obsolete.	Gu mì-fhortanach, bidh am modh cluicheadair singilte a’ fàs sean às deidh greis.
They had to move.	Bha aca ri gluasad.
Not with his history.	Chan ann leis an eachdraidh aige.
I just used them to add some color.	Chleachd mi iad dìreach airson beagan dath a chuir ris.
For more information about that, check out this page.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn sin, thoir sùil air an duilleag seo.
Three out of three.	Trì a-mach à trì.
I will find out.	gheibh mi a-mach.
The logic and the head need to control your emotions and your heart.	Feumaidh an loidsig agus an ceann smachd a chumail air do fhaireachdainnean agus do chridhe.
They didn’t lose it by just three points.	Cha do chaill iad e le dìreach trì puingean.
But she thought better of it.	Ach smaoinich i na b’ fheàrr air.
Some areas are more important than others.	Tha cuid de na raointean nas cudromaiche na cuid eile.
It does not make sense if it does not end as it did.	Chan eil ciall aige mura tig e gu crìch mar a thòisich e.
This is for a basic system.	Tha seo airson siostam bunaiteach.
So they did not know what to do with him.	Mar sin cha robh fios aca dè a dhèanadh iad leis.
This is the time.	B’ e seo an t-àm.
Old copy at home.	Seann leth-bhreac aig an taigh.
It doesn’t have to be one or the other.	Chan fheum e a bhith mar aon no fear eile.
I may have told you.	Is dòcha gu bheil mi air innse dhut.
Can someone help me.	An urrainn cuideigin mo chuideachadh.
Perform parts of the tests, collect them and analyze data.	Dèan pàirtean de na deuchainnean, chruinnich iad agus mion-sgrùdadh dàta.
The god of death was so moved that he gave his will.	Bha dia a' bhàis cho mòr air ghluasad 's gu'n d' thug e an toil.
Rose is just wrong.	Tha Rose dìreach ceàrr.
Maybe she did not expect to win.	Is dòcha nach robh dùil aice ri buannachadh.
I played in a lot of their plays, as did my dad.	Chluich mi ann am mòran de na dealbhan-cluiche aca, rinn m’ athair cuideachd.
Just a small difference here and there.	Dìreach eadar-dhealachadh beag an seo agus an sin.
It is not clear but you can see a small green light.	Chan eil e soilleir ach chì thu solas beag uaine.
Sweet told me what she had said.	Dh’ innis Sweet dhomh na thuirt i.
Sometimes these things happen.	Uaireannan, bidh na rudan sin a’ tachairt.
This meant money.	Bha seo a’ ciallachadh airgead.
This is on the one hand.	Tha seo air an aon làimh.
Total rubbish.	Sgudal iomlan.
It's really that easy.	Tha e dha-rìribh cho furasta sin.
Everyone is really friendly.	Tha a h-uile duine càirdeil dha-rìribh.
My father was a role model.	B’ e m’ athair a bh’ ann am modail dreuchd.
Please understand if this is an argument library.	Feuch an tuig thu sinn mas e leabharlann argamaid a tha seo.
But in a week or two he got tired of it.	Ach dh’ fhàs e sgìth dheth ann an seachdain no dhà.
He was shot once in the head.	Chaidh a losgadh uair sa cheann.
When they leave a message, it does not seem to return.	Nuair a dh’ fhàgas iad teachdaireachd, chan eil e coltach gun till e am fios.
I don't know much about security in this case.	Chan eil mòran fios agam mu thèarainteachd sa chùis seo.
He was very kind.	Bha e glè chaoimhneil.
Similarly in this particular case.	San aon dòigh sa chùis shònraichte seo.
No injuries were reported in these four patients.	Cha deach dochann sam bith a chall anns na ceithir euslaintich sin.
Unfortunately, the above code will not work.	Gu mì-fhortanach, chan obraich an còd gu h-àrd.
Ability and reason.	Comas agus call.
And gone.	Agus dh'fhalbh.
I learned, for one, about that.	Dh'ionnsaich mi, airson aon, mu dheidhinn an sin.
It does not need attention now.	Chan fheum e aire a tharraing a-nis.
Then he looked out at us.	An uairsin choimhead e a-mach oirnn.
The following table shows these results.	Tha an clàr a leanas a’ sealltainn nan toraidhean sin.
I asked her about the shirt.	Dh'fhaighnich mi dhith mun lèine.
He turned just four.	Thionndaidh e dìreach ceithir.
Title.	Tiotal.
Money changed hands.	Dh'atharraich airgead làmhan.
You watch the games.	Bidh sibhse a’ coimhead air na geamannan.
Criteria are as specified.	Tha slatan-tomhais mar a tha air an comharrachadh.
I will get out of there pretty quickly.	Gheibh mi a-mach às an sin gu math luath.
I wanted to be like her, but there was no way.	Bha mi airson a bhith coltach rithe, ach cha robh dòigh ann.
And the rain.	Agus an t-uisge.
As excited, they tend to talk faster.	Mar a bhios iad air bhioran, tha iad dualtach bruidhinn nas luaithe.
We did not create a weight loss program.	Cha do chruthaich sinn prògram call cuideim.
It was hard for him to understand me.	Bha e duilich dha mo thuigsinn.
Saying they release an update will not help you gain visibility.	Le bhith ag ràdh gun cuir iad a-mach ùrachadh cha chuidich sin thu gus sealladh fhaighinn.
To let the moment pass.	Gus leigeil leis a 'mhionaid a dhol seachad.
I don’t want to be anything.	Chan eil mi airson a bhith nad rud sam bith.
You have pages in your hair.	Tha duilleagan agad nad fhalt.
All she wanted now was sleep and rest.	Cha robh i ag iarraidh a-nis ach cadal is fois.
I know how that feels.	Tha fios agam mar a tha sin a’ faireachdainn.
He was in order.	Bha e ann an òrdugh.
New school.	Sgoil ùr.
God rest her soul.	Dia fois a h-anam.
I like it to some extent.	Is toil leam e gu ìre.
It is now clear that you are celebrating it.	Tha e follaiseach a-nis gu bheil thu ga chomharrachadh.
The sun hated it.	Bha gràin air a’ ghrian.
The key point is what happens next.	Is e am puing chudromach an ath rud a thachras.
His voice and heart break at the same time.	Bidh a ghuth agus a chridhe a 'briseadh aig an aon àm.
You need someone you can trust.	Feumaidh tu cuideigin anns am faod thu earbsa a bhith.
There was a movement.	Bha gluasad ann.
They did not want to succeed.	Cha robh iad airson an gnothach a dhèanamh.
That day we worked very well together.	An latha sin dh’obraich sinn glè mhath còmhla.
What is broken does not look so bad anymore.	Chan eil an rud a tha briste a’ coimhead cho ceàrr tuilleadh.
Anything good there will move to a better run city.	Gluaisidh rud sam bith a tha math an sin gu baile-mòr air a ruith nas fheàrr.
I put that in the book.	Chuir mi sin anns an leabhar.
He took a step back, grabbed the gun behind his back.	Thug e ceum air ais, rug e airson a’ ghunna air cùl a dhruim.
Every once in a while, three squares with two.	A h-uile turas ann an ùine, trì ceàrnagach le dhà.
And maybe again.	Agus is dòcha a-rithist.
Are the operating orders higher.	A bheil na h-òrdughan obrachaidh nas àirde.
We have our own bodies.	Tha na cuirp againn fhìn.
This may have been over.	Dh’ fhaodadh gun robh crìoch air seo.
A baby looks good.	Tha coltas math air leanabh.
She may get them, she may not.	Is dòcha gum faigh i iad, is dòcha nach fhaigh.
The three of them looked anxious and.	Bha coltas iomagaineach air an triùir aca agus.
Maybe I will do the same this year.	Is dòcha gun dèan mi an aon rud am-bliadhna.
This one didn't want to sit around.	Cha robh am fear seo airson suidhe mun cuairt.
The last times are approaching.	Bidh na h-amannan mu dheireadh a’ tighinn faisg.
When we are anxious we can devise ways to improve our security.	Nuair a bhios sinn a’ faireachdainn iomagain faodaidh sinn dòighean a dhealbhadh gus ar tèarainteachd a leasachadh.
It is a key way to make dreams come true.	Tha e na phrìomh dhòigh air aislingean a thoirt gu buil.
Here's what we have, what we want, what we like.	Seo na tha againn, na tha sinn ag iarraidh, na tha sinn a’ còrdadh.
Something changed in his way.	Dh'atharraich rudeigin na dhòigh.
This was the best part of coming home.	B’ e seo am pàirt a b’ fheàrr de thighinn dhachaigh.
People who tell the truth today are not paid by anyone.	Chan eil daoine a tha ag innse na fìrinn an-diugh air am pàigheadh ​​​​le duine sam bith.
I have never looked at anyone else.	Cha do choimhead mi a-riamh air duine sam bith eile.
, on display.	, air an taisbeanadh.
I had no money.	Cha robh airgead agam.
Overall, my life is a joy.	San fharsaingeachd, tha mo bheatha na thoileachas.
Girls like her have never had fathers.	Cha d’ fhuair nigheanan mar ise athraichean a bhith aca.
Looking green and healthy.	A 'coimhead uaine agus fallain.
Everyone is marginalized.	Tha a h-uile duine air an iomall.
Now he could taste the winter.	A-nis b 'urrainn dha blasad a' gheamhraidh.
Next, we present the data, variables, and methods.	An uairsin, bidh sinn a’ taisbeanadh an dàta, caochladairean agus dòighean.
That record is still there today.	Tha an clàr sin fhathast ann an-diugh.
They manifest themselves in a way that nothing else can.	Bidh iad gam nochdadh fhèin ann an dòigh nach urrainn dad sam bith eile.
For good measure.	Airson deagh thomhas.
Now, let’s add some green vegetables to the mix.	A-nis, leig dhuinn cuid de lusan uaine a chur a-steach don mheasgachadh.
You'd rather be sorry for yourself, that's what you're used to.	B’ fheàrr leat a bhith duilich dhut fhèin, is e sin a tha thu air a bhith cleachdte ris.
Everything was very modern.	Bha a h-uile dad gu math ùr-nodha.
We performed two sets of analyzes.	Rinn sinn dà sheata de mhion-sgrùdaidhean.
But something changed.	Ach dh’atharraich rudeigin.
It was very difficult for me to lift myself off the floor.	Bha e gu math duilich dhomh mi fhìn a thogail far an làr.
I used to be an ordinary person.	B’ àbhaist dhomh a bhith nam dhuine àbhaisteach.
That's how science works.	Sin mar a tha saidheans ag obair.
This is the most important question you could ever ask yourself.	Is e seo a’ cheist as cudromaiche a dh’ fhaodadh tu faighneachd dhut fhèin a-riamh.
But on the floor, he was not afraid of anything or anyone.	Ach air an làr, cha robh eagal air ro rud sam bith no duine sam bith.
There was still a chance, but you left.	Bha cothrom ann fhathast, ach dh’fhalbh thu.
Fans who wanted more text got their wish.	Fhuair an luchd-leantainn a bha ag iarraidh barrachd teacsa am miann.
I think it's good to think about that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e math smaoineachadh air sin.
Again, we came together as one.	A-rithist, bha sinn a 'tighinn còmhla mar aon.
Contact names and numbers.	Ainmean conaltraidh agus àireamhan.
Marriage and family.	Pòsadh agus teaghlach.
The only book available.	An aon leabhar ri fhaotainn.
The sooner the better.	Mar as luaithe a bhios e nas fheàrr.
My feelings are just ready.	Tha na faireachdainnean agam dìreach deiseil.
I will check my watch again.	Bheir mi sùil air an uaireadair agam a-rithist.
There was no need to be angry.	Cha robh feum air a bhith feargach.
He has big hands.	Tha làmhan mòra aige.
People should want it.	Bu chòir dha daoine a bhith ga iarraidh.
For now it may be right.	Airson a-nis is dòcha gu bheil e ceart.
There were never any questions after that.	Cha robh ceistean ann a-riamh às deidh sin.
The second row, not so big.	Tha an dàrna sreath, chan eil cho mòr.
Never return.	Na till air ais gu bràth.
She walked like a woman.	Choisich i mar bhoireannach.
It's good with kids.	Tha e math le clann.
He did not know what was going on here.	Cha robh fios aige dè bha dol an seo.
It really does take my head off.	Tha i dha-rìribh a’ toirt mo cheann a-steach.
I'm talking about two completely different things.	Tha mi a’ bruidhinn air dà rud gu tur eadar-dhealaichte.
It was something to do in those days.	B’ e an rud a bha ri dhèanamh anns na làithean sin.
It would lead to even bigger things.	Bheireadh e gu rudan eadhon nas motha.
It soon closed down completely.	Cha b’ fhada gus an dùin e sìos e gu tur.
Unfortunately, things are not so simple.	Gu mì-fhortanach, chan eil cùisean cho sìmplidh.
I had seen around the hotel, but I was never like this.	Bha mi air fhaicinn timcheall an taigh-òsta, ach cha robh mi a-riamh mar seo.
Some charts are discussed at the end of the history section.	Bithear a’ beachdachadh air cuid de chlàran aig deireadh na h-earrainn eachdraidh.
So once you have it, you don't need me anymore.	Mar sin aon uair ‘s gum biodh e agad, cha bhiodh feum aige orm tuilleadh.
We started doing it every weekend together.	Thòisich sinn ga dhèanamh a h-uile deireadh-seachdain còmhla.
At some point, however, it is likely to catch up with them.	Aig àm air choreigin, ge-tà, tha coltas ann gun tèid e suas riutha.
Just like a fish in a bowl in your kitchen.	Dìreach mar iasg ann am bobhla sa chidsin agad.
And maybe there's a reason or two for that.	Agus is dòcha gu bheil adhbhar no dhà ann airson sin.
People who know give the gift.	Bidh daoine a tha eòlach a 'toirt seachad an tiodhlac.
They were so smooth and airless.	Bha iad cho rèidh agus gun èadhar.
Some animals like it, some hate it.	Is toil le cuid de bheathaichean e, tha gràin aig cuid air.
Now was not the time for safety.	Cha b’ e a-nis an t-àm airson sàbhailteachd suas.
Don't worry about that.	Na gabh dragh mu dheidhinn sin.
I offered to fight them today, one after another.	Thairg mi sabaid riutha an-diugh, fear às deidh a chèile.
It hurt his emotions.	Rinn e dochann air na faireachdainnean aige.
He would not expect anything else.	Cha bhiodh dùil aige ri dad eile.
For the first time in many years, he had no alcohol.	Airson a’ chiad uair ann am mòran bhliadhnaichean, cha robh deoch làidir aige.
Truth as he saw her.	Fìrinn mar a chunnaic e i.
The period is four.	Tha an ùine ceithir.
We would look for anything to eat.	Bhiodh sinn a’ coimhead airson rud sam bith a dh’itheadh ​​tu.
There are two approaches you can take here.	Tha dà dhòigh-obrach ann as urrainn dhut a ghabhail an seo.
Many bad things happened under each president.	Thachair iomadh droch rud fo gach ceann-suidhe.
I love seeing it as learning, too.	Tha mi a’ meas a bhith a’ faicinn mar ionnsachadh, cuideachd.
You have it.	Tha e agad.
There was no reason for a heavy guard.	Cha robh adhbhar sam bith airson geàrd trom.
We need to build out.	Feumaidh sinn togail a-mach.
It has nothing to do with answers.	Chan eil gnothach sam bith aige ri freagairtean.
But it does not go ahead or provide relevant information on that.	Ach chan ann air adhart a’ toirt seachad fiosrachadh iomchaidh air sin.
We need to sell what people want.	Feumaidh sinn na tha daoine ag iarraidh a reic.
We don't have that yet.	Chan eil sin againn fhathast.
He is still far from perfect.	Tha e fhathast fada bho bhith foirfe.
He thought he knew why this first statement was made.	Bha e den bheachd gu robh fios aige carson a bha a’ chiad aithris seo.
Church with Mass once a month.	Eaglais le aifreann uair sa mhìos.
That was not his job.	Cha b’ e sin an obair aige.
She knew what was going on.	Bha fios aice dè bha a’ tachairt.
I'm going to surprise you.	Tha mi a’ dol a leigeil leat iongnadh.
The first set is easy.	Tha a 'chiad seata furasta.
She enjoys talking to other people and making new friends.	Chòrd e rithe a bhith a’ bruidhinn ri daoine eile agus a’ dèanamh charaidean ùra.
He wants you to wonder if he's writing about you.	Tha e airson gum bi iongnadh ort a bheil e a’ sgrìobhadh mu do dheidhinn.
I should help him.	Bu chòir dhomh a chuideachadh.
He wanted to cut it.	Bha e airson a ghearradh.
She got half of it drunk.	Fhuair i leth dheth òl.
But we will take that a step further.	Ach bheir sinn sin ceum air adhart.
There are no women.	Chan eil boireannaich ann.
Very old man.	Seann duine glè shean.
But this trip was different.	Ach bha an turas seo eadar-dhealaichte.
She had not been standing in line.	Cha robh i air a bhith na seasamh san loidhne.
All we know is that we had more before.	Chan eil fios againn ach gu robh barrachd againn roimhe.
They stand for something.	Tha iad a’ seasamh airson rudeigin.
He did not say that.	Cha tuirt e sin.
Her spirit is kind and kind.	Tha a spiorad math agus coibhneil.
I'm looking for something open or free.	Tha mi a’ coimhead airson rudeigin a tha fosgailte no an-asgaidh.
Rose opened it.	Dh’ fhosgail Ròs e.
This is where you store private environment variables for your application.	Seo far an glèidh thu caochladairean àrainneachd phrìobhaideach airson an tagraidh agad.
You want systems, not goals.	Tha thu ag iarraidh siostaman, chan e amasan.
You can't go with them properly.	Chan urrainn dhut a dhol còmhla riutha ann an dòigh cheart.
In true beauty.	Ann am fìor bhòidhchead.
This killed two birds with one stone.	Bhiodh seo a' marbhadh dà eun le aon chloich.
Tell me you still love me.	A innis dhomh gu bheil thu fhathast gaol dhomh.
I'm not going to die, he thought.	Chan eil mi a’ dol a bhàsachadh, smaoinich e.
About how he killed the boy, and not me.	Mu mar a mharbh e am balach, agus chan e mise.
He changed the tone of the show.	Dh’atharraich e tòna an taisbeanaidh.
He is not here at all.	Chan eil e an seo idir.
A pretty little box, perhaps, will be placed in front of you.	Thèid bogsa beag bòidheach, is dòcha, a chuir air thoiseach ort.
I think he wants more for me.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil e ag iarraidh barrachd dhòmhsa.
Years have passed.	Tha bliadhnaichean air a dhol seachad.
Everyone is different in how they view their judgment.	Tha gach neach eadar-dhealaichte a thaobh mar a chì iad am breithneachadh.
This is clearly not the case at high levels.	Tha e soilleir nach bi seo fìor aig ìrean àrda.
You can't go without it.	Chan urrainn dhut a dhol às aonais.
Years passed, or minutes.	Chaidh bliadhnaichean seachad, no mionaidean.
I was the first to appear, and I chose this topic.	B 'e mise a' chiad fhear a nochd, agus thagh mi an cuspair seo.
And no wonder why.	Agus chan iongnadh carson.
We must both have been about eight years old.	Feumaidh gun robh an dithis againn mu ochd bliadhna a dh'aois.
She can step away to take a phone call.	Faodaidh i ceum air falbh gus fòn a ghabhail.
Beautiful stage sets.	Seataichean àrd-ùrlar brèagha.
If people do not have money, we must help people.	Mura h-eil airgead aig daoine, feumaidh sinn daoine a chuideachadh.
He did not do this, it was the drugs.	Cha b’ e esan a rinn seo, b’ e na drogaichean a bh’ ann.
However, that's probably not what you want.	Ge-tà, is dòcha nach e sin a tha thu ag iarraidh.
One day, this will pass too.	Aon latha, thèid seo seachad cuideachd.
You see the face first and you know.	Chì thu an aghaidh an toiseach agus tha fios agad.
Some days just overwhelm you.	Bidh cuid de làithean dìreach a’ faighinn thairis ort.
Here she is supported by family and friends.	Ann an seo tha i a 'faighinn taic bho theaghlach is caraidean.
Fear ran over my skin like cold water.	Ruith eagal thar mo chraiceann mar uisge fuar.
I do not know what I am looking for here.	Chan eil fios agam dè tha mi a’ sireadh an seo.
Studies suggest that people have not yet noticed it.	Tha sgrùdaidhean a 'moladh nach eil daoine air mothachadh dha fhathast.
But without a target date, work may not come to an end.	Ach às aonais ceann-latha targaid, is dòcha nach tig obair gu crìch.
Two other youngsters.	Dà òganach eile.
It is the future.	Is e an àm ri teachd a th’ ann.
This information is difficult to obtain.	Tha e doirbh am fiosrachadh seo fhaighinn.
Everyone was breathing hard.	Bha a h-uile duine a’ tarraing anail cruaidh.
Natural selection is one.	Tha taghadh nàdarra mar aon.
You used to pick out a place and stick to it.	B’ àbhaist dhut a bhith a’ taghadh àite a-mach agus a’ cumail ris.
Food was everywhere.	Bha biadh anns gach àite.
We have to close that door.	Feumaidh sinn an doras sin a dhùnadh.
But that's good.	Ach tha sin math.
So you can see me around.	Mar sin chì thu mi timcheall.
They did everything with the class.	Rinn iad a h-uile càil leis a’ chlas.
Select some of the text.	Tagh cuid dhen teacsa.
This is not right, and we can do better than this.	Chan eil seo ceart, agus is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr na seo.
What we have been looking for.	Na tha sinn air a bhith a’ sireadh.
Whether we take it off or not.	Ge bith an toir sinn dheth e no nach eil.
They don’t have to be friends.	Chan fheum iad a bhith nan caraidean.
Of course they will.	Gun teagamh nì iad.
And it was so easily found too.	Agus bha e air a lorg cho furasta cuideachd.
I saw him make a move for the gun.	Chunnaic mi e a 'dèanamh gluasad airson a' ghunna.
It will be more economical.	Bidh e nas eaconomach.
Married people are sometimes very funny.	Bidh daoine pòsta uaireannan gu math èibhinn.
At times, for example, she had difficulty keeping food down.	Aig amannan, mar eisimpleir, bha duilgheadas aice biadh a chumail sìos.
Again the pain.	A-rithist am pian.
It was the same for the tea.	Bha e mar an ceudna airson an tì.
I'm obviously doing something wrong.	Tha mi gu follaiseach a’ dèanamh rudeigin ceàrr.
Feedback was given in practice but the tests were not piloted.	Chaidh fios air ais a thoirt seachad sa chleachdadh ach cha deach na deuchainnean deuchainneach.
I lifted my head and looked around.	Thog mi mo cheann suas agus choimhead mi timcheall.
Playing with the teacher.	A' cluich leis an tidsear.
You are right, of course.	Tha thu ceart, gu dearbh.
And it can be done immediately.	Agus faodar a dhèanamh sa bhad.
It was only once, that it was not.	Cha robh ann ach an aon turas, nach robh.
He will get it.	Gheibh e e.
We were at a height.	Bha sinn aig àirde.
He sent a crowd of us back.	Chuir e sluagh dhinn air ais.
They had to leave soon.	Dh'fheumadh iad falbh a dh'aithghearr.
Help yourself and others will help you.	Cuidich thu fhèin agus cuidichidh daoine eile thu.
He walked over to me.	Choisich e a-null thugam.
But just for a moment.	Ach dìreach airson mionaid.
We do not have common ground.	Chan eil talamh coitcheann againn.
Milk was not available.	Cha robh bainne ri fhaighinn.
Did the job quickly and easily.	Rinn an obair gu luath agus gu furasta.
He interpreted the data and wrote the manuscript.	Rinn e mìneachadh air an dàta agus sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn.
They thought it was a human city.	Bha iad a’ smaoineachadh gur e baile daonna a bh’ ann.
They were like me completely human.	Bha iad coltach riumsa gu tur daonna.
Just get that stuff out of the.	Dìreach faigh an stuth sin a-mach às an.
As long as we look for more oil, oil is cheap.	Cho fad 's a tha sinn a' lorg barrachd ola, tha ola saor.
If not, get over it.	Mura h-eil, faigh thairis air.
You could have put your life on that left foot.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air do bheatha a chuir air a’ chas chlì sin.
I do not know what the future holds for me.	Chan eil fios agam dè a tha san àm ri teachd dhomh.
In the end, we were no more.	Aig a’ cheann thall cha robh sinn tuilleadh.
Women have a better sense of direction than men.	Tha mothachadh nas fheàrr aig boireannaich air stiùir na fir.
Perfect site design will give it a long life.	Bheir dealbhadh foirfe làrach beatha fhada dha.
It would only make me sick the next day, anyway.	Cha dèanadh e tinn mi ach an ath latha, co-dhiù.
We do not know how this will go down.	Chan eil fios againn ciamar a thèid seo sìos.
The main outcome was a level of physical activity.	B’ e am prìomh bhuil ìre de ghnìomhachd chorporra.
No traffic or construction problems.	Gun duilgheadasan trafaic no togail.
Give us a review.	Thoir dhuinn lèirmheas.
We could barely sustain ourselves.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhuinn cumail suas sinn fhìn.
The patient was feeling bad for a few days.	Bha an t-euslainteach a ‘faireachdainn dona airson beagan làithean.
And no more.	Agus chan eil tuilleadh.
Little was known about him, however.	Cha robh mòran eòlach air ge-tà.
I hide near the door.	Falaichidh mi faisg air an doras.
And here we come to the big problem.	Agus an seo thig sinn chun duilgheadas mòr.
Let's take a look.	Bheir sinn sùil air.
There is plenty of information out there.	Tha gu leòr fiosrachaidh a-muigh an sin.
Speak in public.	Bruidhinn gu poblach.
Minutes later, it was over.	Mionaidean às deidh sin, bha e seachad.
Leaders need us more than we need.	Tha barrachd feum aig na stiùirichean oirnn na tha a dhìth oirnn.
Publications published here.	Stuthan foillsichte an seo.
One situation arose the other day that bothered me.	Thàinig aon suidheachadh am bàrr an latha eile a chuir dragh orm.
But she kept asking him.	Ach chùm i a’ faighneachd dha.
If there is a party or an officer.	Ma tha pàrtaidh no oifigear.
He kept saying the same thing over and over.	Lean e air ag ràdh an aon rud a-rithist is a-rithist.
The difference is in the action.	Tha an diofar anns a 'ghnìomh.
The sun had set, and he did not know when.	Bha a ghrian air dol fodha, agus cha robh fios aige cuin.
I want to tell him to eat with his hands.	Tha mi airson innse dha ithe le a làmhan.
Your eyes can be opened or closed, as you wish.	Faodaidh do shùilean a bhith fosgailte no dùinte, mar a thogras tu.
She would not let me.	Cha leigeadh i leam.
In comes it.	A stigh tha e tighinn.
Too much pain for too little gain.	Cus pian airson buannachd ro bheag.
Not pretty.	Nach bòidheach.
He was right vs.	Bha e ceart vs.
It is more rounded than others.	Tha e nas cruinne na feadhainn eile.
There, it would be safe and private.	An sin, bhiodh e sàbhailte agus prìobhaideach.
The same is true for many of the other experiments you have done.	Tha an aon rud fìor airson mòran de na deuchainnean eile a rinn thu.
If this value is empty no information is available.	Ma tha an luach seo falamh chan eil fiosrachadh ri fhaighinn.
There were no serious complications or side effects.	Cha robh droch dhuilgheadasan no fo-bhuaidhean ann.
She couldn't stop herself.	Cha b' urrainn dhi stad a chur oirre fhèin.
How can we change that ?.	Ciamar as urrainn dhuinn sin atharrachadh?.
Your fifteen minutes is up.	Tha do chòig mionaidean deug suas.
It's so quick and easy to throw together.	Tha e cho luath agus cho furasta a thilgeil còmhla.
Each note was a new look.	Bha gach nota na shealladh ùr.
There were other errors in both of these cases.	Bha mearachdan eile anns an dà chùis sin.
We need to keep getting better.	Feumaidh sinn cumail a’ fàs nas fheàrr.
It has to be close.	Feumaidh e a bhith faisg.
It is too late.	Tha e ro fhadalach.
But this is indeed possible.	Ach tha seo gu dearbh comasach.
I knew you would come here.	Bha fios agam gun tigeadh tu an seo.
These ideas did not work very well.	Cha do dh’obraich na beachdan sin glè mhath.
I wish they were.	Bu toil leam gu robh iad.
There is no sense of effort.	Chan eil mothachadh air oidhirp.
I just couldn't get enough of the memories.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn fada gu leòr bho na cuimhneachain.
If you are scared, run away.	Ma tha an t-eagal ort, ruith air falbh.
It would not hurt by rubbing, not like that.	Chan e suathadh a bhiodh ga ghoirteachadh, chan ann mar sin.
That is, in addition to the minute hand.	Is e sin, a bharrachd air an làmh mionaid.
The group is large, about one hundred people.	Tha a 'bhuidheann mòr, timcheall air ceud neach.
Not that he would have done her much good.	Chan e gum biodh e air mòran math a dhèanamh dhi.
How surprising would that be?	Dè cho iongantach 'sa bhiodh sin ?.
He asked.	Chuir e.
The same pattern was evident in the eight-year review.	Bha an aon phàtran ri fhaicinn san ath-sgrùdadh ochd bliadhna.
Then you would be wrong.	An uairsin bhiodh tu ceàrr.
I came upon it with a real chance.	Thàinig mi air le fìor chothrom.
She seems to be gone with it.	Tha e coltach gu bheil i air falbh leis.
I walk through my front door, home.	Bidh mi a’ coiseachd tron ​​doras aghaidh agam fhìn, dhachaigh.
He was her first friend.	B’ esan a’ chiad charaid aice.
Do not believe anyone.	Na creid duine sam bith.
And the weird thing was, the hand was still.	Agus bha an rud neònach, bha an làmh fhathast.
He found a value where no one else had found it.	Lorg e luach far nach robh duine eile air a lorg.
I left a message on your device this morning.	Dh’ fhàg mi teachdaireachd air an inneal agad madainn an-diugh.
That keeps me going.	Tha sin gam chumail a’ dol.
He never answered that question, and that gave her hope.	Cha do fhreagair e a' cheist a-riamh, agus thug sin dòchas dhi.
Men in good quality a.	Fir ann an deagh chàileachd a.
There was no better visit on the day.	Cha robh tadhal na b’ fheàrr air an latha.
What a city.	Dè am baile.
We decided to go for lunch and talk about it.	Cho-dhùin sinn a dhol airson lòn agus bruidhinn mu dheidhinn.
But don’t forget to get out.	Ach na dìochuimhnich a dhol a-mach.
This is our page and we can do anything we want.	Is e seo an duilleag againn agus is urrainn dhuinn rud sam bith a tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
I’m glad they’re on.	Tha mi toilichte gu bheil iad air adhart.
These included the three parties that had been in government.	Nam measg bha na trì pàrtaidhean a bha air a bhith san riaghaltas.
It really changes a person.	Tha e dha-rìribh ag atharrachadh duine.
Other than that it was really good.	A bharrachd air an sin bha e fìor mhath.
All of these materials are true.	Tha na stuthan sin uile fìor.
I'm just going to go ahead and put them one after the other.	Tha mi dìreach a’ dol a dhol air adhart agus iad sin a chuir às deidh a chèile.
There are a lot of friends on any trip.	Tha tòrr charaidean ann air turas sam bith.
Here's where you still have a lot to learn.	Seo far a bheil tòrr agad ri ionnsachadh an seo fhathast.
I don't have a picture.	Chan eil dealbh agam.
I know how to read.	Tha fios agam mar a leughas mi.
And then we sit well.	Agus an uairsin bidh sinn a 'suidhe gu math.
But not your daughter.	Ach chan e do nighean.
Specifically, this means the following.	Gu sònraichte, tha seo a 'ciallachadh na leanas.
The two then and then signed the paper.	Chuir an dithis ainm ris a’ phàipear an uair sin agus an sin.
He knew it was true.	Bha fios aige gu robh e fìor.
He said that maybe.	Thuirt e gur dòcha gu robh.
There is no middle ground anymore.	Chan eil talamh meadhanach ann tuilleadh.
It meant so much to me.	Bha e a’ ciallachadh uimhir dhomh.
They ask what has happened.	Bidh iad a’ faighneachd dè tha air tachairt.
One is patient selection.	Is e aon dhiubh taghadh euslainteach.
This is the only time this rule has been used.	B’ e seo an aon uair a chaidh an riaghailt seo a chleachdadh.
All sorts of things like that.	A h-uile seòrsa rud mar sin.
I’m talking about fucking, not making love.	Tha mi a 'bruidhinn mu dheidhinn fucking, gun a bhith a' dèanamh gràdh.
I will get to know your family.	Cuiridh mi eòlas air do theaghlach.
There are eyes.	Tha sùilean.
Here's what to look for.	Seo na tha ri lorg.
If confirmation was required.	Nam biodh feum air dearbhadh.
Just look how it looks at you.	Dìreach coimhead mar a tha e a 'coimhead ort.
We didn't hear a bullet being fired.	Cha chuala sinn peilear ga losgadh.
This has a lot of effects in the game.	Tha tòrr bhuaidhean aig seo sa gheama.
This can lead to some confusion.	Bidh seo a’ leantainn gu beagan troimh-chèile.
She has been good to us.	Tha i air a bhith math dhuinn.
He conducted the experiments and discussed the results.	Rinn e na deuchainnean agus bheachdaich iad air na toraidhean.
She decided she was going to give it another try.	Cho-dhùin i gun robh i a’ dol a thoirt feuchainn eile air.
We were telling you that was crazy.	Bha sinn ag innse dhut gu robh sin craicte.
Or elsewhere.	No àiteachan eile.
Keep some on hand for company.	Cùm cuid ri làimh airson companaidh.
To find out what my sister and husband did.	Gus faighinn a-mach dè a rinn mo phiuthar agus an duine agam.
The whole city is scared, so it's up to me.	Tha eagal air a’ bhaile seo air fad agus mar sin tha e an urra riumsa.
When he said that, it was going to be harder than we thought.	Nuair a thuirt e bha e gu bhith na bu duilghe na bha sinn a’ smaoineachadh.
They have not yet come together.	Chan eil iad air tighinn còmhla fhathast.
I don't like it very much.	Chan eil e a’ còrdadh rium gu mòr idir.
We did not stand a chance.	Cha do sheas sinn cothrom.
What it costs.	Dè a chosgas e.
Most people don't.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine.
Rather funny, that's.	An àite sin èibhinn, sin.
For a moment he did not answer.	Airson mionaid cha do fhreagair e.
I have no problem with that.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le sin.
I wanted her to take me.	Bha mi airson gun toireadh i mi.
Four girls and three boys.	Ceathrar nigheanan agus triùir bhalach.
It is a doubt based on common purpose and consciousness.	Tha e na teagamh stèidhichte air adhbhar agus mothachadh cumanta.
I know what's going on.	Tha fios agam dè tha dol.
On the same day it was made for his wife.	Air an aon latha a rinneadh i dha bhean.
So we could count on at least four hours of sleep.	Mar sin b’ urrainn dhuinn cunntadh air co-dhiù ceithir uairean de chadal.
Eight or ten came straight up and stood around it.	Thàinig ochd no deich dìreach suas agus sheas iad mu deidhinn.
All other groups were no different.	Cha robh a h-uile buidheann eile eadar-dhealaichte bho chèile.
Some of this stuff is really, really good.	Tha cuid den stuth seo fìor, fìor mhath.
Throughout this section some common technical terms are used.	Air feadh na h-earrainn seo thathas a’ cleachdadh cuid de theirmean teicnigeach àbhaisteach.
The code works well sometimes.	Bidh an còd ag obair gu math uaireannan.
Break it up.	Briseadh suas e.
He is a kind man.	Tha e na dhuine còir.
Maybe she wants me to find out.	Is dòcha gu bheil i ag iarraidh orm faighinn a-mach.
All of these questions are as powerful as, as you said, big picture questions.	Tha na ceistean sin uile cho cumhachdach, mar a thuirt thu, ceistean dealbh mòr.
Another reason may be the training time.	Is dòcha gur e adhbhar eile an ùine trèanaidh.
Winter was just a step away.	Cha robh an geamhradh ach ceum air falbh.
And it's good to have a choice.	Agus tha e math roghainn a bhith agad.
Nothing we asked them was too much trouble.	Cha robh dad a dh’ fhaighnich sinn dhiubh na cus trioblaid.
It's my only chance.	Is e an aon chothrom a th’ agam.
You put in the crash so the two could meet.	Chuir thu a-steach an tubaist gus am faodadh an dithis coinneachadh.
I thought maybe something was wrong with you.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh rudeigin ceàrr ort.
The numbers are human.	Tha na h-àireamhan nan daoine.
His message was then ignored.	Cha deach an teachdaireachd aige a leigeil seachad an uairsin.
But the last line looks weird.	Ach tha an loidhne mu dheireadh a’ coimhead gu math neònach.
A much larger part of me still couldn't resist it.	Cha b' urrainn pàirt mòran na bu mhotha dhiom cur na aghaidh fhathast.
Because I had the best weekend ever.	Leis gu robh an deireadh-sheachdain as fheàrr a-riamh agam.
There are challenges to balancing the interaction with the two systems.	Tha dùbhlain ann gus an eadar-obrachadh leis an dà shiostam a chothromachadh.
It is not known how.	Chan eil fhios ciamar.
So yes, they should be here.	Mar sin tha, bu chòir dhaibh a bhith an seo.
My heart started beating very fast.	Thòisich mo chridhe air bualadh gu math luath.
But this time everyone gets rooms.	Ach an turas seo tha a h-uile duine a 'faighinn rumannan.
He held the other half.	Chùm e an leth eile.
Several people spoke out about the public interest.	Bhruidhinn grunn dhaoine mun bheachd air math a’ phobaill.
He smiled, and three teeth fell out.	Rinn e gàire, agus thuit trì fiaclan a-mach.
She had done that in the past.	Bha i air sin a dhèanamh san àm a dh’ fhalbh.
She felt a constant slump inside her to do something bigger.	Bha i a’ faireachdainn slaodadh cunbhalach a-staigh dhith gus rudeigin nas motha a dhèanamh.
He dealt with these symptoms himself.	Dhèilig e ris na comharraidhean sin e fhèin.
I told him he didn't have to hurt me.	Thuirt mi ris nach robh aige ri mo ghoirteachadh.
Sport is important to me.	Tha an spòrs cudromach dhomh.
Name she used.	Ainm a chleachd i.
Calling her phone number.	Ag iarraidh an àireamh fòn aice.
There is nothing wrong with it.	Chan eil dad ceàrr air.
This was not the only reason.	Cha b' e seo an aon adhbhar.
He was surprised to hear my voice.	Chuir e iongnadh air mo ghuth a chluinntinn.
It protects your focus from danger.	Bidh e a’ toirt do chuimse dheth bhon chunnart.
But you have to be healthy.	Ach feumaidh tu a bhith fallain.
And they went.	Agus dh'fhalbh iad.
We will have a day for the people.	Bidh latha againn dha na daoine.
It's from my son.	Tha e bho mo mhac.
The children were dead too.	Bha a’ chlann marbh cuideachd.
She wondered why time passed so slowly.	Bha i a’ faighneachd carson a bha an ùine a’ dol seachad cho slaodach.
They may have been shot.	Dh’ fhaodadh gun deach losgadh orra.
I went to see it in action.	Chaidh mi ga faicinn ann an gnìomh.
And nothing happens.	Agus chan eil dad a’ tachairt.
The investigation is ongoing.	Tha an sgrùdadh a’ dol a leantainn.
I hope you give this some thought.	Tha mi an dòchas gun toir thu beagan smaoineachaidh air seo.
Use the existing letters.	Cleachd na litrichean a tha ann.
Her body was able to warm itself.	Bha a corp comasach air e fhèin a bhlàthachadh.
Then we did.	An uairsin rinn sinn.
And this is so amazing.	Agus tha seo cho iongantach.
But it was only for a while.	Ach cha robh ann ach airson ùine.
Life is not a race.	Chan e rèis a th’ ann am beatha.
A larger set needed to be tested.	Bha feum air seata nas motha a dhearbhadh.
He smiled back.	Rinn e gàire air ais.
But don't let that bother you.	Ach na leig le sin dragh a chuir ort.
He would want to kill her.	Bhiodh e airson a marbhadh.
You have to be different.	Feumaidh tu a bhith eadar-dhealaichte.
His legs failed him immediately.	Dh’fhàilnich a chasan e sa bhad.
What's the problem?	Dè an duilgheadas a th’ ann?.
Do not use physical force unless doing anything else.	Na cleachd feachd corporra mura dèan dad eile.
As pure bliss.	Mar aoibhneas glan.
This basically goes back to women's view of property.	Tha seo gu bunaiteach a’ dol air ais gu beachd boireannaich mar sheilbh.
You can live without it.	Faodaidh tu a bhith beò às aonais.
That he cannot do.	Sin nach urrainn e a dhèanamh.
We work hard, but we are almost as hard as those on land.	Bidh sinn ag obair cruaidh, ach cha mhòr nach eil sinn cho cruaidh ris an fheadhainn air tìr.
Fuck it, it was made for the night.	Fuck e, chaidh a dhèanamh airson na h-oidhche.
This is not going to be my home.	Chan e seo mo dhachaigh gu bhith.
It would be a majority disease.	Bhiodh e na ghalar mòr-chuid.
You can't ignore it.	Chan urrainn dhut a leigeil seachad.
Stay here for a few days.	Fuirich an seo airson beagan làithean.
Someone was waiting up there to meet me.	Bhiodh cuideigin a’ feitheamh suas an sin gus coinneachadh rium.
Just fix it.	Dìreach cuir air dòigh e.
It didn't help.	Cha do chuidich e.
It's not very comfortable for any of us.	Chan eil e gu math comhfhurtail dha gin againn.
The force there had not grown much larger.	Cha robh an fheachd an sin air fàs mòran na bu mhotha.
Yes, they saw it.	Seadh, chunnaic iad e.
This is just like cell numbers.	Tha seo dìreach mar àireamhan cealla.
That's why the movie looks so good.	Sin as coireach gu bheil am film a’ coimhead cho math.
He does not find them.	Chan eil e gan lorg.
But there is such a thing as a point of no return.	Ach tha leithid de rud ann ri puing gun tilleadh.
Meaning a few things.	A 'ciallachadh beagan rudan.
And then there is one left.	Agus an uairsin tha aon air fhàgail.
They were the most amazing couple you could ever want to meet.	B’ iad a’ chàraid as iongantaiche a b’ urrainn dhut a bhith ag iarraidh coinneachadh.
Even then there are still major mistakes.	Fiù 's an uairsin tha mearachdan mòra ann fhathast.
They appear to be independent and I am confused about the exact differences.	Tha e coltach gu bheil iad neo-eisimeileach agus tha mi troimh-chèile mu na h-eadar-dhealachaidhean mionaideach.
Participants were divided into two groups.	Chaidh com-pàirtichean a roinn ann an dà bhuidheann.
That is a good idea.	Is e innleachd adhartach a tha sin.
God has a plan and a special place in our memory.	Tha plana aig Dia agus àite sònraichte nar cuimhne.
How many of us have in there.	Dè an ìre anns a bheil gu leòr againn a-staigh an sin.
It's a great location.	Tha e na dheagh shuidheachadh.
I agree with everyone else.	Tha mi ag aontachadh leis a h-uile duine eile.
I don't even remember plays.	Chan eil cuimhne agam eadhon air dealbhan-cluiche.
He loves you, too.	Tha gaol aige ort, cuideachd.
There is only one brother.	Chan eil ach aon bhràthair.
There is no future.	Chan eil àm ri teachd ann tuilleadh.
The third piece is where the problem lies.	Is e an treas pìos far a bheil an duilgheadas.
Your own may be different so write your own in the comments.	Is dòcha gu bheil do chuid fhèin eadar-dhealaichte agus mar sin sgrìobh do chuid fhèin anns na beachdan.
We turned it down.	Thionndaidh sinn sìos e.
You choose the desired end result.	Bidh thu a’ taghadh an toradh deireannach a tha thu ag iarraidh.
I still think this is true.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gu bheil seo fìor.
The day was won and lost.	Chaidh an latha a bhuannachadh agus chaidh a chall.
She didn't understand anything about herself.	Cha do thuig i dad mu deidhinn fhèin.
They are your children.	Is iadsan do chlann.
In some countries, the numbers are even higher.	Ann an cuid de dhùthchannan, tha na h-àireamhan eadhon nas àirde.
But two years later, things look different.	Ach dà bhliadhna às deidh sin, tha cùisean a’ coimhead eadar-dhealaichte.
They were lying open.	Bha iad nan laighe fosgailte.
Exercise at your own risk.	Cleachd air do chunnart fhèin.
All meat and wine.	A h-uile feòil agus fìon.
I did not.	Cha do rinn mi e.
If it helps, write a few notes on the argument below.	Ma chuidicheas e, sgrìobh beagan notaichean mun argamaid gu h-ìosal.
One in particular surprised me.	Chuir fear gu sònraichte iongnadh orm.
At face value it's not so bad.	Aig luach aghaidh chan eil e cho dona.
It may have been the burn.	Is dòcha gur ann bhon chlisgeadh a chaidh a losgadh.
And it's over.	Agus tha e seachad.
She has been here several days and will stay several more.	Tha i air a bhith an seo grunn làithean agus fanaidh i grunnan eile.
It contributed to the design of the clinical study.	Chuir e ri dealbhadh an sgrùdaidh clionaigeach.
And he was missed.	Agus bha e air an ionndrainn.
So we can let technology take over here.	Mar sin faodaidh sinn leigeil le teicneòlas gabhail thairis an seo.
Caught, he thought.	Air a ghlacadh, smaoinich e.
Their marriage was a complete failure.	Bha am pòsadh aca na fhàiligeadh iomlan.
Her son put his hands over his ears at his mother's request.	Chuir a mac a làmhan thar a chluasan air iarrtas a mhàthar.
There are things you know.	Tha rudan ann a tha fios agad.
It may be easier for people.	Is dòcha gu bheil e nas fhasa dha daoine.
We came up too fast.	Thàinig sinn suas ro luath.
He would not go away.	Cha rachadh e air falbh.
I mean, of course, share your perspective if you think something is interesting.	Tha mi a’ ciallachadh, gu cinnteach, co-roinn do shealladh ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin inntinneach.
Her hand is cold.	Tha a làmh fuar.
We are considering three families.	Tha sinn a 'beachdachadh air trì teaghlaichean.
About everything under the sun.	Mu dheidhinn a h-uile dad fon ghrèin.
She enjoyed reading it to him.	Chòrd e rithe a bhith ga leughadh dha.
It should be home by five.	Bu chòir a bhith dhachaigh ro chòig.
Many values ​​would never close completely again.	Cha bhiodh mòran de na luachan a’ dùnadh gu tur tuilleadh.
He had to go out.	B’ fheudar dha a dhol a-mach.
At least for now.	Co-dhiù airson an-dràsta.
So that is not the case.	Mar sin chan eil sin ann.
I made it happen.	Thug mi air tachairt.
Time for me to leave.	An t-àm dhomh falbh.
He held on for a minute.	Chùm e orra airson mionaid.
Now some of us old ones have returned.	A-nis tha cuid againn seann fheadhainn air tilleadh.
Get used to one thing and try not to change it.	Bidh thu cleachdte ri aon rud agus feuch gun a bhith ga atharrachadh.
But if you can't stop thinking about those clothes, go for it.	Ach mura h-urrainn dhut stad a bhith a 'smaoineachadh mun aodach sin, rachaibh air a shon.
In a case like this you may not stop judging.	Ann an cùis mar seo is dòcha nach cuir thu stad air breithneachadh.
I looked at the sign on the window.	Thug mi sùil air an t-soidhne air an uinneig.
And as he did before.	Agus mar a rinn e roimhe.
Others disagreed.	Cha robh cuid eile ag aontachadh.
It was an hour early today.	Bha e uair a thìde tràth an-diugh.
I have to respect that.	Feumaidh mi spèis a thoirt dha sin.
Tell them why you want to see this movie.	Innis dhaibh carson a tha thu airson am film seo fhaicinn.
And maybe for a reason.	Agus is dòcha gur ann le adhbhar.
If she left alone, she could not find her way home.	Ma dh’fhalbhadh i leatha fhèin, cha b’ urrainn dhi a slighe dhachaigh a lorg.
One has the same shape as the other, its scale model.	Tha an aon chruth aig aon ris an fhear eile, a mhodail sgèile.
The choice is entirely up to you.	Tha an roghainn gu tur an urra riut fhèin.
This time there was no bound term.	An turas seo cha robh crìoch teirm ceangailte.
Somehow he has taken control of you.	Ann an dòigh air choreigin tha e air smachd a ghabhail ort.
Just a few minutes each day is enough.	Tha dìreach beagan mhionaidean gach latha gu leòr.
However, these conclusions are sometimes difficult to come to terms with.	Ach, uaireannan tha e doirbh tighinn gu na co-dhùnaidhean sin.
We are here, in the past, in the present.	Tha sinn an seo, anns an àm a dh'fhalbh, anns an àm a th 'ann an-dràsta.
She's still looking back.	Tha i fhathast a’ coimhead air ais.
But he did it a second time than the first time.	Ach rinn e sin an dàrna turas seach a’ chiad turas.
Her husband had something in insurance.	Bha an duine aice rudeigin ann an àrachas.
It will affect everything that moves on and everything that has come before.	Bheir e buaidh air a h-uile càil a tha a 'gluasad air adhart agus a h-uile càil a thàinig roimhe.
Lucky did not know what to do.	Cha robh fios aig Lucky dè a dhèanadh e.
I can no longer even offer you my good name.	Chan urrainn dhomh eadhon m’ ainm math a thabhann dhut tuilleadh.
So she had to get into the act immediately.	Mar sin bha aice ri faighinn a-steach don achd sa bhad.
Heat the oil over medium heat.	Teas an ola air teas meadhan.
To be erected, and maintained.	Ri togail, 's a cumail.
He is married to his wife and has three children.	Tha e pòsta aig a bhean agus tha triùir chloinne aige.
Some will be ready to go into your regular training program.	Bidh cuid deiseil airson a dhol a-steach don phrògram trèanaidh àbhaisteach agad.
I really like it.	Tha i a’ còrdadh rium gu mòr.
I did not ask about street drugs.	Cha do dh'fhaighnich mi mu dhrogaichean sràide.
There sat his gathering till he returned.	An sin shuidh a chruinneachadh gus an tilleadh e.
None of this makes sense.	Chan eil gin dheth a’ dèanamh ciall.
It was fun out there.	Bha e spòrsail a-muigh an sin.
He would do very well for that.	Dhèanadh e glè mhath airson sin.
But it hadn’t just happened to anyone.	Ach cha robh e air tachairt dìreach do dhuine sam bith.
There was blood everywhere.	Bha fuil anns gach àite.
Some may have it on their phone.	Is dòcha gum bi e aig cuid air am fòn aca.
We are really suffering.	Tha sinn dha-rìribh a’ fulang.
Not sure what to make of it.	Chan eil mi cinnteach dè a nì thu dheth.
That was the connection.	B’ e sin an ceangal.
The problem is that not many people know that.	Is e an duilgheadas nach eil mòran eòlach air sin.
Armed attack is a process.	Tha ionnsaigh armachd na phròiseas.
But they still make big mistakes.	Ach tha mearachdan mòra aca fhathast.
Create a mental picture of your customers.	Cruthaich dealbh inntinn den luchd-ceannach agad.
And even that has been okay for the most part.	Agus tha eadhon sin air a bhith ceart gu leòr sa mhòr-chuid.
This amazing new material is a hot field for research.	Tha an stuth iongantach ùr seo na raon teth airson rannsachadh.
It's very hard to see either.	Tha e uamhasach duilich fhaicinn cuideachd.
I'll find out who else was there.	Gheibh mi a-mach cò eile a bha ann.
We would get twenty people or so, you know.	Gheibheadh ​​sinn fichead duine no mar sin, eil fhios agad.
It's very fast and looks nice.	Tha e gu math luath agus a’ coimhead snog.
Just click on the link below and click done when done.	Dìreach cliog air a ’cheangal gu h-ìosal agus cliog air a dhèanamh nuair a bhios tu deiseil.
First was the gun.	An toiseach bha an gunna.
We cannot keep the secret.	Chan urrainn dhuinn an dìomhair a chumail.
In many cases cause and effect are obvious.	Ann an iomadh cùis tha adhbhar agus buaidh follaiseach.
It broke at the top of the bottle.	Bhris e aig mullach a’ bhotal.
Keep an eye on your head.	Cum sùil air do cheann.
You have a good head on your shoulder.	Tha ceann math agad air do ghualainn.
Or maybe he was right, and they simply did not like it.	No is dòcha gu robh e ceart, agus gu sìmplidh cha do chòrd e riutha.
I believe she has decided that it is her responsibility.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil i air co-dhùnadh gur e a dleastanas a th’ ann.
This is weird.	Tha seo neònach.
This was another part of the secret identity which was hard.	B 'e seo pàirt eile den dearbh-aithne dìomhair rud a bha cruaidh.
You wouldn't listen at all.	Cha bhiodh tu ag èisteachd idir.
The more you do something, the more you understand what works.	Mar as motha a nì thu rudeigin is ann as motha a thuigeas tu na tha ag obair.
I missed you for a while.	Chaill mi thu airson ùine.
This community would not exist as it does now without it.	Cha bhiodh a’ choimhearsnachd seo ann mar a tha i an-dràsta às aonais an leithid.
He was a man, so he had women.	B' e duine a bh' ann, agus mar sin bha boireannaich aige.
I enjoyed doing it.	Chòrd e rium a bhith ga dhèanamh.
She would want you to do that.	Bhiodh i airson gun dèan thu sin.
So what's wrong with email.	Mar sin, dè tha ceàrr air post-dealain.
It was my chance to move.	B 'e mo chothrom gluasad.
So, you know, keep an eye on that.	Mar sin, fhios agad, cùm sùil air sin.
Then silence.	An uairsin sàmhchair.
Just think of throwing out another option.	Dìreach smaoinich id tilgeadh a-mach roghainn eile.
I don’t want to talk about it anymore.	Chan eil mi airson bruidhinn mu dheidhinn tuilleadh.
That is the nature of our heart.	Is e sin nàdur ar cridhe.
They do not say what they really feel.	Chan eil iad ag ràdh na tha iad a 'faireachdainn dha-rìribh.
Problems were rare.	Bha duilgheadasan annasach.
This city would not be exactly the same without them.	Cha bhiodh am baile-mòr seo dìreach mar an ceudna às an aonais.
Do not doubt the future.	Na cuir teagamh air an àm ri teachd.
I was not going to shoot her.	Cha robh mi a’ dol a losgadh oirre.
I never want her to see me.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh gum faic i mi.
I went through it with my own kids.	Chaidh mi troimhe le mo chlann fhìn.
Clearly, we had missed something.	Gu soilleir, bha sinn air rudeigin a chall.
I can left click to turn it off and on at will.	Is urrainn dhomh briogadh clì tionndaidh dheth agus air adhart aig toil.
Effective handling is not the focus of this bill.	Chan e làimhseachadh èifeachdach fòcas a’ bhile seo.
Or in the next step.	No anns an ath cheum.
I can only think of two.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh air dhà.
That was the way of the world.	B' e sin dòigh an t-saoghail.
Communication is essential.	Tha conaltradh deatamach.
It is a difficult time.	Is e àm duilich a th’ ann.
And they rubbed on a loved one.	Agus suathadh iad ri fear gaoil.
Look to the right.	Seall air an taobh dheas.
But the threat of the wind is too great.	Ach tha bagairt na gaoithe ro mhòr.
The reasons for being long in the market have not changed.	Chan eil na h-adhbharan airson a bhith fada sa mhargaidh air atharrachadh.
Maybe I should try to be sure.	Is dòcha gum bu chòir dhomh feuchainn air a bhith cinnteach.
The doors were opened to the public.	Chaidh na dorsan fhosgladh don phoball.
That does not mean that he did not do it.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach do rinn e e.
To my surprise, there was still money.	Gu mo iongnadh, bha airgead ann fhathast.
They ask her how they are related.	Bidh iad a’ faighneachd dhi ciamar a tha iad càirdeach.
It's a change, but not a very bad one.	Is e atharrachadh a th’ ann, ach chan e fìor dhroch atharrachadh.
I only had basic tools.	Cha robh agam ach innealan bunaiteach.
It was completely crazy about me.	Bha e gu tur craicte mum dheidhinn.
Sweat began to pour out.	Thòisich fallas air dòrtadh a mach as.
She was the one who wanted me to fuck her.	B’ i ise a bha ag iarraidh orm a fuckadh.
But we're going to hit history.	Ach tha sinn a’ dol a bhualadh eachdraidh.
So it's a new contract.	Mar sin is e cùmhnant ùr a th’ ann.
None of them could help.	Cha b’ urrainn gin dhiubh cuideachadh.
Fun.	Fealla-dhà.
I tried my first look with him.	Dh’ fheuch mi a’ chiad sealladh agam còmhla ris.
There is no trip.	Chan eil turas ann.
I still hope that it's a good time.	Tha mi fhathast a’ coimhead air an turas sin gur e deagh àm a th’ ann.
He seems to know everyone.	Tha e coltach gu bheil e eòlach air a h-uile duine.
They would never rub again.	Cha toireadh iad suathadh tuilleadh.
I can't move.	Chan urrainn dhomh gluasad.
I got a penny paid.	Fhuair mi sgillinn pàighte.
We use it every day.	Bidh sinn a’ cleachdadh gach latha.
These are my favorite food compared to the rest.	Is iad seo mo sheòrsa bìdh an taca ris a’ chòrr.
The two are not related.	Chan eil càirdeas eadar an dithis.
It does not matter what came before.	Chan eil e gu diofar dè a thàinig roimhe.
And go ahead.	Agus lean air adhart.
I mean, nobody's really trying to overwhelm us.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil duine dha-rìribh a’ feuchainn ri ar toirt thairis.
I totally agree.	Dh’ aontaich mi gu tur.
She may even be outside this room.	Is dòcha gu bheil i eadhon taobh a-muigh an t-seòmair seo.
That’s why we have the list of best messengers in the industry.	Sin as coireach gu bheil an liosta teachdaichean as fheàrr againn sa ghnìomhachas.
But in this case the timetable was particularly tight.	Ach anns a 'chùis seo bha an clàr-ama gu sònraichte teann.
But it is not the same thing.	Ach chan e an aon rud a th’ ann.
He looked familiar, too.	Bha e a’ coimhead eòlach, cuideachd.
It's a defense.	Is e dìon a th’ ann.
I cover the government.	Tha mi a’ còmhdach an riaghaltais.
She thought it was sweet.	Bha i den bheachd gu robh e milis.
In my mind, this could not have been more wrong.	Nam inntinn, cha b’ urrainn seo a bhith nas ceàrr.
We supported each other.	Thug sinn taic dha chèile.
Don't even think about the consequences, just do it.	Na bi eadhon a’ smaoineachadh mu na buaidhean, dìreach dèan e.
He knew they were proud of him.	Bha fios aige gu robh iad moiteil às.
It's a place where you take down.	Is e àite a th’ ann a bheir thu sìos.
Strange couple.	Càraid neònach.
My point is simple.	Tha mo phuing sìmplidh.
Thus, a line is formed.	Mar sin, tha loidhne air a chruthachadh.
What do you think ?.	Dè do bheachd?.
It definitely means a lot to me.	Tha e gu cinnteach a’ ciallachadh tòrr dhomh.
The boat was ready.	Bha am bàta deiseil.
Or her right.	No an còir aice.
If you know how to use them.	Ma tha fios agad mar a chleachdas tu iad.
Now, this may be the last chance we get to speak.	A-nis, is dòcha gur e seo an cothrom mu dheireadh a gheibh sinn a bhruidhinn.
Even the girl.	Fiù 's an nighean.
They went where and when they were told.	Chaidh iad far an robh agus nuair a chaidh innse dhaibh.
But that doesn't say much.	Ach chan eil sin ag ràdh mòran.
Fill with ice.	Lìon le deigh.
Repeat with the new form.	Dèan seo a-rithist leis an fhoirm ùr.
However, we can ask for much more.	Ach, faodaidh sinn tòrr a bharrachd iarraidh.
You love.	Tha gràdh agad.
She comes home from work telling you a piece of bad news.	Bidh i a’ tighinn dhachaigh bhon obair ag innse pìos de dhroch naidheachd dhut.
, when the police arrived.	, nuair a ràinig na poileis.
Wait for directions.	Fuirich airson stiùireadh.
This was a military move.	B’ e gluasad armailteach a bha seo.
The men know how to tell a story.	Tha fios aig na fir mar a dh'innseas iad sgeulachd.
She knew how to hide in trees.	Bha fios aice mar a rachadh i am falach ann an craobhan.
A very important choice.	Roghainn fìor chudromach.
You got me a lot.	Fhuair thu mi gu mòr.
He does that every day.	Bidh e a’ dèanamh sin a h-uile latha.
That is not what we have.	Chan e sin a tha againn.
It's the same story with me.	Is e an aon sgeulachd a th’ ann leam.
She was in it.	Bha i innte.
Not by his choice.	Chan ann leis a roghainn.
You can be whatever the fuck you want to be.	Faodaidh tu a bhith ge bith dè am fuck a tha thu airson a bhith.
She usually was.	Bha i mar bu trice.
Although he is not there, he would have been seen to be there.	Ged nach eil e ann bhiodh e air fhaicinn gu bheil e ann.
I mean, damn it, she didn't even take her only son.	Tha mi a’ ciallachadh damn nach tug i eadhon an aon mhac aice leatha.
It's just put down.	Chan eil e ach air a chuir sìos.
If you are under pressure, give him his head.	Ma tha thu fo bhruthadh, thoir dha a cheann.
I want to classify it as numbers.	Tha mi airson a sheòrsachadh mar àireamhan.
Now it was far too late to start.	A-nis bha e fada ro fhadalach airson tòiseachadh.
They even make you sleep well.	Bidh iad eadhon a’ toirt ort cadal gu math.
You do more of these and you can follow that too.	Tha thu a’ dèanamh barrachd dhiubh sin agus faodaidh tu sin a leantainn cuideachd.
It is very simple to use and easy to understand.	Tha e gu math sìmplidh a chleachdadh agus furasta a thuigsinn.
The challenges are many.	Tha na dùbhlain iomadach.
Just the right amount of information to find out what to do.	Dìreach an tomhas ceart de dh'fhiosrachadh gus faighinn a-mach dè a nì thu.
As expected, no positive signal was detected.	Mar a bhiodh dùil, cha deach comharra adhartach a lorg.
It started just a few weeks ago.	Thòisich e dìreach beagan sheachdainean air ais.
But something has finally come.	Ach tha rudeigin air tighinn mu dheireadh.
This fits in with the bill.	Tha seo a’ freagairt air a’ bhile.
The key is to mix each time.	Is e an iuchair a mheasgachadh gach turas.
I wonder if he has the same achievement.	Saoil a bheil an aon choileanadh aige.
A date will come first to find it easily later.	Thig ceann-latha an toiseach airson a lorg gu furasta nas fhaide air adhart.
These animals were there.	Bha na beathaichean sin ann.
This left turned into a race.	Thionndaidh an taobh chlì seo gu bhith na rèis.
Throw it away, and nothing happened.	Tilg i, agus cha do thachair dad.
It was too hard to find things inside.	Bha e ro dhoirbh rudan a lorg a-staigh.
She put up a good fight but it was just too much.	Chuir i suas sabaid mhath ach bha e dìreach cus.
It is a.	Tha e a.
I have no further information for you at this time.	Chan eil tuilleadh fiosrachaidh agam dhut an-dràsta.
I felt comfortable knowing we would be right there.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail fios a bhith againn gum biodh sinn ceart an sin.
We must stand and accept it now.	Feumaidh sinn seasamh agus gabhail ris an-dràsta.
She left and broke my heart.	Dh’fhalbh i agus bhris i mo chridhe.
Look at the person on your left.	Thoir sùil air an neach air do làimh chlì.
Her heart is full of love.	Tha a cridhe làn de ghaol.
A simple internet search will help you to find these types of queries.	Cuidichidh sgrùdadh sìmplidh eadar-lìn thu gus na seòrsaichean cheistean seo a lorg.
Instead, she chose natural remedies.	An àite sin, thagh i leigheasan nàdarra.
You have to make a trip here.	Feumaidh tu turas a dhèanamh an seo.
I was not on a group plan.	Cha robh mi air plana buidhne.
The main one should be the main character's thoughts.	Bu chòir gur e am prìomh fhear, smuaintean a’ phrìomh charactar.
That was the number one draw for me.	B’ e sin an tarraing àireamh a h-aon dhòmhsa.
It's funny.	Tha e èibhinn.
He went a little wild.	Chaidh e beagan fiadhaich.
He wanted to raise his daughter.	Bha e airson an nighean aige a thogail.
But I'm trying to get the result I mentioned first.	Ach tha mi a’ feuchainn ris an toradh air an tug mi iomradh an toiseach fhaighinn.
Don’t feed the stories with more stories.	Na toir biadh dha na sgeulachdan le barrachd sgeulachdan.
I am cold, cold, cold as ice.	Tha mi fuar, fuar, fuar mar deigh.
This is exactly how it feels.	Is e seo dìreach mar a tha e a’ faireachdainn.
Anyone but me.	Duine sam bith ach mise.
Hope everybody on this site also had a great day.	Tha mi an dòchas gum bi latha math aig a h-uile duine.
Highly recommended from start to finish.	Àrd-mholadh bho thoiseach gu deireadh.
She must stop.	Feumaidh i stad.
It will have a sign with your name on it.	Bidh soidhne aige le d’ ainm air.
So little happened to them again.	Cho beag sin a thachair dhaibh tuilleadh.
He spoke kindly.	Labhair e gu caomh.
The weather was warm and clear.	Bha an aimsir blàth agus soilleir.
He did not smile or laugh at me.	Cha do rinn e gàire no gàire orm.
None to follow, none.	Chan eil gin ri leantainn, chan urrainn dha gin.
Not a good strategy.	Chan e ro-innleachd math a th’ ann.
A year later you can.	Bliadhna às deidh sin faodaidh tu.
At this point it is clear that the face number is zero.	Aig an ìre seo tha e soilleir gu bheil an àireamh aghaidh neoni.
His critical reviews were mixed.	Bha na lèirmheasan breithneachail aige measgaichte.
We will keep a close eye.	Cumaidh sinn sùil gheur.
How so.	Dè cho.
They spent some time in the room and something went wrong.	Chuir iad seachad beagan ùine san t-seòmar agus chaidh rudeigin ceàrr.
It's well worth the effort.	Is fhiach an oidhirp.
You can just see.	Faodaidh tu dìreach fhaicinn.
He is eight years older.	Tha e ochd bliadhna nas sine.
The accused set up the meeting.	Stèidhich an neach a bha fo chasaid a’ choinneamh.
I have no plans to sit here and wait to die.	Chan eil dùil agam suidhe an seo agus feitheamh gus bàsachadh.
That's children.	Sin e clann.
The walk came to an end.	Thàinig an coiseachd gu crìch.
Give me truth, give me evidence.	Thoir dhomh fìrinn, thoir fianais dhomh.
I stood there long after you left me.	Sheas mi an sin fada an dèidh dhut mo fàgail.
Finally, we went in to ask.	Mu dheireadh, chaidh sinn a-steach a dh'fhaighneachd.
This list can be followed.	Faodar an liosta seo a leantainn.
He was happy with himself.	Bha e toilichte leis fhèin.
It does not matter, we still have time.	Chan eil e gu diofar, tha ùine againn fhathast.
I get to work part of it but not the other.	Gheibh mi pàirt dheth a dh’ obair ach chan e am fear eile.
I am at least half responsible for its development.	Tha mi co-dhiù leth uallach airson a leasachadh.
If you make a mistake you could die.	Ma nì thu mearachd dh’ fhaodadh tu bàsachadh.
And on we go.	Agus air adhart tha sinn a 'dol.
That's what we are turning to now.	Is ann ris an rud a bharrachd sin a tha sinn a-nis a’ tionndadh.
Season with salt and pepper and mix again.	Rèitich le salann is piobar agus measgachadh a-rithist.
That also made sense.	Bha sin a’ dèanamh ciall cuideachd.
But sometimes he has his own things to talk about.	Ach uaireannan bidh na rudan aige fhèin airson bruidhinn mu dheidhinn.
I will sleep in this bed with you tonight.	Bidh mi a 'cadal anns an leabaidh seo còmhla ribh a-nochd.
But he did it, anyway.	Ach rinn e e, co-dhiù.
It turned out bigger than the first one.	Thionndaidh e a-mach nas motha na a’ chiad fhear.
Sounds like a good idea.	Tha e coltach ri deagh bheachd.
Long brown hair.	Am falt fada donn.
One had to go to hospital.	Bha aig aonan ri dhol dhan ospadal.
It had worked.	Bha e air obrachadh.
The result of this topic was unknown.	Cha robh fios air toradh a’ chuspair seo.
You will not die.	Chan fhaigh thu bàs.
It killed a lot of my men.	Mharbh e mòran de na fir agam.
We need to keep working and build on that.	Feumaidh sinn cumail oirnn ag obair agus togail air sin.
Or we kind of, sort of, want them.	No tha sinn seòrsa de, seòrsa de, gan iarraidh.
They then focus on the business strategy.	Bidh iad an uairsin a 'cuimseachadh air ro-innleachd a' ghnìomhachais.
Contribute to the planning of the project and discuss the results.	A’ cur ri planadh a’ phròiseict agus a’ beachdachadh air na toraidhean.
There are no injuries.	Chan eil leòn sam bith ann.
I'm ready to go now.	Tha mi deiseil airson falbh a-nis.
So you can see how many young people are leaving this country.	Mar sin chì thu cia mheud duine òg a tha a’ fàgail na dùthcha seo.
Everything worked perfectly.	Bha a h-uile dad ag obair gu foirfe.
You know the people next door.	Tha fios agad air na daoine an ath dhoras.
I have tried many solutions but any solution works for me.	Dh'fheuch mi iomadh fuasgladh ach tha fuasgladh sam bith ag obair dhòmhsa.
He wanted to come.	Bha e airson tighinn.
But this was a little more than that for me.	Ach bha seo beagan a bharrachd na sin dhòmhsa.
We now have a free open library.	Tha leabharlann fosgailte an-asgaidh againn a-nis.
Maybe she couldn't be right, he thought.	Is dòcha nach b’ urrainn dhi a bhith ceart, smaoinich e.
And, and, and.	Agus, agus, agus.
I think it's pretty easy to follow.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e an ìre mhath furasta a leantainn.
Real music gets lost.	Tha fìor cheòl a 'dol air chall.
I had to prove that.	Dh'fheumadh mi sin a dhearbhadh.
The method returns an example of what your tests can use.	Bidh an dòigh a’ tilleadh eisimpleir de na dh’ fhaodas na deuchainnean agad a chleachdadh.
But then it's not at all.	Ach an uairsin chan eil e idir idir.
It would be useful for that purpose.	Bhiodh e feumail airson an adhbhair sin.
His home is gone.	Tha an dachaigh aige air falbh.
Every time we do, she just lets us down.	Gach turas a nì sinn, bidh i dìreach gar leigeil sìos.
You are so like him.	Tha thu cho coltach ris.
There was not much to look at anyway.	Cha robh mòran ri coimhead air co-dhiù.
I wanted my place.	Bha mi ag iarraidh m’ àite.
The dark man did not care about their happy times.	Cha robh cùram aig an fhear dhorcha air na h-amannan sona aca.
Used prices are healthy, your biggest problem is finding one.	Tha prìsean cleachdte fallain, is e an duilgheadas as motha agad fear a lorg.
When they say things as they are, they are free from evil.	Nuair a tha iad ag ràdh rudan mar a tha iad, tha iad saor bhon olc.
He checked his watch.	Thug e sùil air an uaireadair aige.
He had something of this in his life.	Bha rudeigin de seo aige na bheatha.
I lost my mother last month.	Chaill mi mo mhàthair air a’ mhìos a chaidh.
Except that it rarely works.	Ach a-mhàin gur ann ainneamh a bhios e ag obair.
You can fail to apply changes to the appropriate views.	Faodaidh tu fàiligeadh atharraichean a chur an sàs anns na seallaidhean iomchaidh.
We stay connected.	Bidh sinn a’ fuireach ceangailte.
She enjoyed this team.	Chòrd an sgioba seo rithe.
It is not up to debate.	Chan eil e an urra ri deasbad.
It's really bad.	Tha e uabhasach dona.
He was well off.	Bha e math dheth.
I'll get more pictures when it comes out.	Gheibh mi barrachd dhealbhan nuair a thig e a-mach.
Thank you for taking the time to read this book.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson an leabhar seo a leughadh.
You have to say major.	Feumaidh tu major a ràdh.
And it does.	Agus tha e a 'dèanamh.
I do not know what to do.	Chan eil fios agam dè a nì mi.
Or some combination.	No measgachadh air choireigin.
But there is much more to say than this.	Ach tha tòrr a bharrachd ri ràdh na seo.
Of course, no one could be there.	Gu dearbh, cha b 'urrainn dha duine a bhith ann.
In the morning we get to do some of it.	Sa mhadainn gheibh sinn cuid dheth a dhèanamh.
They worked then and they still work now.	Bha iad ag obair an uairsin agus tha iad fhathast ag obair a-nis.
Thank you for that.	Mòran taing airson sin.
The exact cost of the structure is unknown.	Chan eil fios air dearbh chosgais an structair.
This number is not, by and large, zero.	Chan eil an àireamh seo, san fharsaingeachd, neoni.
But nothing struck me.	Ach cha do bhuail dad mi.
You should have said it years ago.	Bu chòir dhut a bhith air a ràdh o chionn bhliadhnaichean.
The cat stood up.	Sheas an cat suas.
There is a video on how to download for free.	Tha bhidio air mar a luchdadh a-nuas saor an asgaidh.
That evening.	Air an fheasgar sin.
A young man.	Fear òg.
Communication is important.	Tha conaltradh cudromach.
We know each other well and trust each other.	Tha sinn eòlach air a chèile gu math agus tha earbsa againn ann an càch a chèile.
Oil temperature and pressure are good, so is the mix.	Tha teòthachd agus cuideam ola gu math, agus mar sin tha am measgachadh.
Questions, nothing but questions.	Ceistean, gun dad ach ceistean.
Note that we did not say a word, that is too easy.	Mothaich nach tuirt sinn beul, tha sin ro fhurasta.
There was something different about them.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte mun deidhinn.
All the last of them.	A h-uile tè mu dheireadh dhiubh.
And there were two other rooms.	Agus bha dà sheòmar eile ann.
He hated me for fighting it.	Bha gràin aige orm a bhith a’ sabaid ris.
This is simply not possible.	Tha seo dìreach nach eil comasach.
I beg to return.	Tha mi ag agairt tilleadh.
He wondered how long it would take him.	Bha e a’ faighneachd dè cho fada ‘s a bheireadh e leatha e.
The lower the sound frequency, the lower or deeper the sound.	Mar as ìsle am tricead fuaim, is ann as ìsle no as doimhne a bhios am fuaim.
It will provide protection for a period of years.	Bheir e dìon airson ùine de bhliadhnaichean.
Both of these things stand out.	Tha an dà rud a’ nochdadh a-mach airson an seo.
Only the most valuable pieces were taken.	Cha deach ach na pìosan as luachmhoire a ghabhail.
Nobody cared about it inside.	Cha robh duine a’ gabhail dragh mu dheidhinn a-staigh.
There are far worse things to do for employees.	Tha rudan fada nas miosa ri dhèanamh do luchd-obrach.
Because it makes them feel good about themselves.	Leis gu bheil e a’ toirt orra faireachdainn math mun deidhinn fhèin.
They still could not go back, that was clear.	Cha b’ urrainn dhaibh a dhol air ais fhathast, bha sin soilleir.
We accept that this will be removed.	Tha sinn a’ gabhail ris gun tèid seo a thoirt air falbh.
The man at the main table cut it off.	Gheàrr am fear aig a’ phrìomh bhòrd dheth e.
Even here, by your mind.	Eadhon ann an seo, le bhith nad inntinn.
There was nothing to do but wait for him.	Cha robh dad ri dhèanamh ach feitheamh ris.
He does not want to do it.	Chan eil e airson a dhèanamh.
That is, until now.	Is e sin, gus a nis.
Field of view at.	Raon seallaidh aig.
Who knows, he might even ask for your help.	Cò aig tha fios, is dòcha gun iarr e eadhon do chuideachadh.
I stopped at one.	Stad mi aig aon.
He is in control, and nothing we do will change that date.	Tha smachd aige, agus chan atharraich dad a nì sinn an ceann-latha sin.
It was still there, almost.	Bha e fhathast ann, cha mhòr.
Designed and performed the experiments.	Dhealbhaich agus rinn iad na deuchainnean.
We got away.	Fhuair sinn air falbh.
Their children were either in school or in day care.	Bha a’ chlann aca an dara cuid san sgoil neo ann an cùram latha.
There are lots of creative ways to do it.	Tha tòrr dhòighean cruthachail ann airson a dhèanamh.
Well worth the price.	Is math as fhiach a’ phrìs.
This has been one of those years.	Tha seo air a bhith mar aon de na bliadhnaichean sin.
She would come.	Thigeadh i.
Alternatively you could try to escape.	Air an làimh eile dh'fhaodadh tu feuchainn ri teicheadh.
He was two weeks short of three years.	Bha e dà sheachdain gann de thrì bliadhna.
They enjoyed the fire.	Chòrd an teine ​​riutha.
I'm on them.	Tha mi orra.
And it is.	Agus tha e.
But you will not attack the system.	Ach cha toir thu ionnsaigh air an t-siostam.
He will never grow old.	Chan fhàs e sean gu bràth.
They made sure they had everything.	Rinn iad cinnteach gu robh a h-uile càil aca.
You light a key area for each key area, and then start building.	Bidh thu a’ cur prìomh sholas airson gach raon cudromach, agus an uairsin tòisich a’ togail.
Everyone had the highest level of security.	Bha tèarainteachd aig a h-uile duine aig an ìre as àirde.
She was just watching me.	Bha i dìreach gam choimhead.
The eyes became similar with continuous treatment.	Dh'fhàs na sùilean mar an ceudna le làimhseachadh leantainneach.
This is a hard loss.	Is e call cruaidh a tha seo.
So they give.	Mar sin tha iad a 'toirt seachad.
If that's good for you, join our team !.	Ma tha sin math dhut, thig còmhla ris an sgioba againn!.
It seems to be far from the city.	Tha e coltach gu bheil e fada bhon bhaile mhòr.
I do not command the power anymore.	Chan eil mi ag àithneadh an cumhachd tuilleadh.
The market has changed since then.	Tha a’ mhargaidh air atharrachadh bhon uair sin.
This is the device itself.	Is e seo an inneal fhèin.
He looked right at the black man.	Bha e a’ coimhead ceart air an duine dhubh.
The background color is nice and does not detract from the subject.	Tha dath a’ chùil snog agus cha toir e air falbh bhon chuspair.
They bring knowledge.	Bheir iad eòlas.
We want to connect with man.	Tha sinn airson a cheangal ris an duine.
Many seem to know it.	Tha e coltach gu bheil mòran eòlach air.
It was like that we got the truck back.	Bha e mar sin fhuair sinn an làraidh air ais.
I knew exactly what was going through her mind.	Bha fios agam dè dìreach a bha a’ dol tro a h-inntinn.
Why not try this.	Carson nach feuch thu seo.
That is.	S e sin.
Sometimes it was difficult to know what was being taken.	Aig amannan bha e doirbh faighinn a-mach dè a bhathas a’ gabhail.
I have not been too happy with any of them.	Chan eil mi air a bhith ro thoilichte le gin dhiubh.
I really enjoyed them.	Chòrd iad rium gu mòr.
Well now, let's get down to the bottom line.	Uill a-nis, rachamaid sìos chun loidhne as ìsle.
Now, let me see.	A-nis, leig dhomh fhaicinn.
Let them lead their own conversation.	Leig leotha an còmhradh fhèin a stiùireadh.
Oh yes, it can get worse.	O tha, faodaidh e fàs nas miosa.
To keep the process from being too complicated, we provide a straightforward build.	Gus nach bi am pròiseas ro iom-fhillte, bheir sinn togail dìreach.
See, in particular, id.	Faic, gu h-àraidh, id.
People need something familiar, something that is simple to understand.	Feumaidh daoine rudeigin eòlach, rudeigin a tha sìmplidh a thuigeas iad.
Lots of rich people.	Mòran dhaoine beairteach.
One is an object and the other is my character.	Tha fear dhiubh na nì agus am fear eile na mo charactar.
When peace and quiet come, they often last.	'N uair thig sith agus fois, 's minic a mhaireas iad.
Like everyone, really.	Mar a bhios a h-uile duine, dha-rìribh.
We are the dead.	Is sinne na mairbh.
You are nothing to her.	Chan eil thu dad dhi.
He stopped, looked down.	Stad e, a 'coimhead sìos.
More to the point, the industry is only going to grow.	Nas chun na h-ìre, chan eil an gnìomhachas ach a 'dol a dh'fhàs.
The one that was hers.	Am fear a bha dhi.
I know what it is and it was great on the weekend.	Tha fios agam dè th' aige agus bha e math air an deireadh sheachdain.
But he stayed.	Ach dh'fhuirich e.
Good staff too.	Luchd-obrach math cuideachd.
You can't tell if you don't know.	Chan urrainn dhut innse mura h-eil fios agad.
These interests do not have to be anything like human interests.	Chan fheum na h-ùidhean sin a bhith mar rud sam bith mar ùidhean daonna.
They are not hard right now.	Chan eil iad cruaidh an-dràsta.
All you need to do is know how to use the computer.	Chan fheum thu ach fios a bhith agad mar a chleachdas tu an coimpiutair.
I never touch the stuff.	Cha bhith mi a-riamh a’ suathadh ris an stuth.
But people come there.	Ach thig daoine ann.
So they give them the financial support and everything.	Mar sin bheir iad dhaibh an taic ionmhais agus a h-uile càil.
He divided them into two groups.	Roinn e iad 'nan dà bhuidheann.
Her plan seemed so straightforward when she came up with it.	Bha coltas cho furasta air a’ phlana aice nuair a thàinig i suas leis.
I could live with my decisions but she couldn't.	B’ urrainn dhomh a bhith beò leis na co-dhùnaidhean agam ach cha b’ urrainn dhi.
They were appropriate.	Bha iad iomchaidh.
Most of his paintings have not been sold or published.	Cha deach a’ mhòr-chuid de na dealbhan aige a reic no fhoillseachadh.
It remains to be created.	Tha e fhathast ri chruthachadh.
She started crying.	Thòisich i a’ caoineadh.
As well as well.	A bharrachd air gu math.
Add salt and pepper to taste.	Cuir salainn agus piobar gu blas.
Today we had a couple of issues that we had to work through.	An-diugh bha cùis no dhà againn air an robh againn ri obrachadh troimhe.
So it is still the case today.	Mar sin tha a’ chùis fhathast airson an latha an-diugh.
He wanted to want that life and nothing else.	Bha e airson a bhith ag iarraidh a’ bheatha sin agus gun dad eile.
The Board has worked.	Tha am Bòrd air obrachadh.
I wanted to keep an eye on the students as they worked.	Bha mi airson sùil a thoirt air na h-oileanaich fhad ‘s a bha iad ag obair.
We moved there.	Ghluais sinn ann an sin.
It never comes into existence.	Chan eil e a-riamh a 'tighinn gu bith.
So, it is the norm.	Mar sin, is e an rud àbhaisteach.
Like this evening, for example.	Coltach ris an fheasgar seo, mar eisimpleir.
Now it seems that none of them want the job.	A-nis tha e coltach nach eil gin dhiubh ag iarraidh na h-obrach.
It's such a sight, especially for someone like you.	Tha e na leithid de shealladh, gu sònraichte dha cuideigin mar thusa.
Do this for ten minutes.	Dèan seo airson deich mionaidean.
There were four children and six adults.	Bha ceathrar chloinne agus sianar inbheach ann.
Maybe you are above that.	Is dòcha gu bheil thu os cionn sin.
Especially team leadership and the media.	Gu sònraichte stiùireadh sgioba agus na meadhanan.
I knew it would look great here.	Bha fios agam gum biodh e a’ coimhead fìor mhath an seo.
I have been watching it done for ten years.	Tha mi air a bhith ga fhaicinn ga dhèanamh airson deich bliadhna.
I do not live in hope.	Chan eil mi beò ann an dòchas.
But that is far from a given.	Ach tha sin fada bho bhith air a thoirt seachad.
Or so we thought.	No mar sin smaoinich sinn.
Even now, I can't help but feel it.	Fiù ‘s a-nis, chan urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn.
You need the support of those around you.	Feumaidh tu taic nan daoine mun cuairt ort.
Probably yes.	's dòcha gu bheil.
But we had no choice.	Ach cha robh roghainn againn.
They lost those last year for a few reasons.	Chaill iad sin an-uiridh airson beagan adhbharan.
Especially since there was no obvious cause of death.	Gu sònraichte leis nach robh adhbhar bàis follaiseach ann.
The subject of the last line is unclear.	Chan eil cuspair na loidhne mu dheireadh soilleir.
Some of the men wet themselves in fear.	Fliuch cuid de na fir iad fhèin fo eagal.
Four pilot groups were established.	Chaidh ceithir buidhnean deuchainneach a stèidheachadh.
To me, it was the best part of the book.	Dhòmhsa b’ esan am pàirt a b’ fheàrr den leabhar.
I appreciate any help that can be given.	Tha mi a’ cur luach air cuideachadh sam bith a dh’ fhaodar a thoirt seachad.
We tried several options.	Dh'fheuch sinn grunn roghainnean.
Not only did we turn up, but we went at the end.	Chan e a-mhàin gun do thionndaidh sinn suas, ach chaidh sinn aig an deireadh.
If this works, you will set some sort of record.	Ma dh’ obraicheas seo, suidhichidh tu clàr de sheòrsa air choreigin.
Prices are constantly rising.	Tha prìsean an-còmhnaidh a’ dol suas.
When you are done, go through the next door.	Nuair a bhios tu deiseil, theirig tron ​​ath dhoras.
But most medical relationships do.	Ach bidh a 'mhòr-chuid de dhàimhean meidigeach a' dèanamh.
No one is better than anyone else.	Chan eil duine nas fheàrr na duine sam bith eile.
Today we have a similar situation.	An-diugh tha suidheachadh coltach ris againn.
She considered it carefully before saying anything.	Bheachdaich i gu faiceallach air mus tuirt i dad.
There are many ways to get people on your list.	Tha iomadh dòigh ann air daoine a thoirt air do liosta.
It is the result, of course.	Is e an toradh a th 'ann gu dearbh.
We will only accept the change if we reduce the local error.	Cha ghabh sinn ris an atharrachadh ach ma lùghdaicheas sinn am mearachd ionadail.
I was tired but couldn't sleep.	Bha mi sgìth ach cha tigeadh cadal.
Even when the cold starts early in the morning.	Fiù 's nuair a tha an fhuar a' tòiseachadh tràth sa mhadainn.
Ahead of them was a rich future with promise.	Air thoiseach orra bha àm ri teachd beairteach le gealladh.
It was one of the most beautiful experiences of my life.	B’ e seo aon de na h-eòlasan as brèagha de mo bheatha.
I want to live.	Tha mi airson a bhith beò.
But the scene has now changed.	Ach tha an sealladh a-nis air atharrachadh.
Nevertheless, further research is urgently needed in this area.	A dh'aindeoin sin, tha feum mòr air tuilleadh rannsachaidh san raon seo.
We long for interaction.	Tha sinn fada airson eadar-obrachadh.
Then learn the next part and use those parts together.	An uairsin ionnsaich an ath phàirt agus cleachd na pàirtean sin còmhla.
That's why you had to add the 'code dependency'.	Sin as coireach gum feumadh tu an 'crochadh air a' chòd 'a chur ris.
One person reached out to rub me on his shoulder.	Ràinig aon neach a-mach gus suathadh orm air a ghualainn.
A company that could only be built.	Companaidh a dh'fhaodadh a bhith air a thogail a-mhàin.
And it didn’t stop.	Agus cha do stad e.
On the second and third attempts, he moved a bit.	Air an dàrna agus an treas oidhirp, ghluais e beagan.
So just let me know.	Mar sin dìreach leig fios dhomh.
Amazing man.	Fear iongantach.
The lies that would hurt.	Na breugan a bhiodh air an goirteachadh.
But she did not understand who was on the line.	Ach cha do thuig i cò bha air an loidhne.
I found this link but without examples.	Lorg mi an ceangal seo ach às aonais eisimpleirean.
I love the human image.	Tha gaol agam air an ìomhaigh daonna.
I understand their situation.	Tha mi a’ tuigsinn an t-suidheachaidh aca.
Sounds very similar.	Fuaimean glè choltach.
Going like this.	A’ dol mar seo.
See if you can give this money to her master.	Feuch an toir thu an t-airgead seo dha a maighstir.
We fight with increasing confidence and growing strength in the air.	Bidh sinn a’ sabaid le misneachd a tha a’ sìor fhàs agus neart a tha a’ sìor fhàs san adhar.
It was a smooth operation.	B’ e obrachadh rèidh a bh’ ann.
She was wondering who to say, what to say.	Bha i a’ faighneachd cò a chanadh i, dè a chanadh i.
He contributed to the interpretation of the results and wrote the manuscript.	Chuir e ri mìneachadh nan toraidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
And sometimes you will.	Agus uaireannan bidh thu.
He's making a lot of progress.	Tha e a’ dèanamh mòran adhartais.
I was never called.	Cha deach mo ghairm a-riamh.
Excellent messenger reviews.	Lèirmheasan teachdaiche sàr-mhath.
Games are really complex.	Tha geamannan dha-rìribh iom-fhillte.
In the middle is a large cross.	Anns a 'mheadhan tha crois mhòr.
Stay safe everyone.	Fuirich sàbhailte a h-uile duine.
The older you get, the more you appreciate the simple things.	Mar as sine a gheibh thu, is ann as motha a bhios tu a’ cur luach air na rudan sìmplidh.
To prove a point.	Gus puing a dhearbhadh.
He taught me code.	Dh'ionnsaich e còd dhomh.
Name the other.	Ainmich am fear eile.
In fact, it was beautiful.	Gu dearbh, bha e brèagha.
There is a public service.	Tha seirbheis phoblach.
He felt confident that it would not be long.	Bha e a’ faireachdainn cinnteach nach biodh e fada ri thighinn.
More details will be released soon.	Thèid barrachd mion-fhiosrachaidh a chuir a-mach a dh’ aithghearr.
See for yourself.	Seall dhut fhèin.
He grabbed his papers from the desk and ran to his car.	Rug e air na pàipearan aige bhon deasg agus ruith e chun chàr aige.
It's very hard.	Tha e gu math cruaidh.
However, he had decided to let it cool down while he was away.	Ach, bha e air co-dhùnadh leigeil leis fuarachadh fhad ‘s a bha e air falbh.
I do not know the status of the accused at this time.	Chan eil fios agam air inbhe an neach a tha fo chasaid aig an àm seo.
At table.	Aig bòrd.
But finally.	Ach mu dheireadh thall.
She wrote him the note below.	Sgrìobh i dha an nota gu h-ìosal.
One could even see how one would like to see someone.	Dh’ fhaodadh eadhon faicinn mar a bhiodh e a’ còrdadh ri cuideigin fhaicinn.
They can never be part of my family.	Chan urrainn dhaibh a-riamh a bhith nam pàirt den teaghlach agam.
Again, the process map will help you develop your training plan.	A-rithist, cuidichidh am mapa pròiseas thu gus do phlana trèanaidh a leasachadh.
Now you have one.	A-nis tha fear agad.
The home was nice and clean and the bed comfortable.	Bha an dachaigh snog agus glan agus bha an leabaidh comhfhurtail.
In the meantime, there are some ingredients that can help.	Anns an eadar-ama, tha stuthan ann a dh'fhaodas cuideachadh.
He had written him a letter.	Bha e air litir a sgrìobhadh dha.
She tried to talk to several different people at my insurance company.	Dh’ fheuch i ri bruidhinn ri grunn dhaoine eadar-dhealaichte aig a’ chompanaidh àrachais agam.
I don’t know if you ever were.	Chan eil fhios 'am an robh thu a-riamh.
They really are.	Tha iad dha-rìribh.
In this particular case, we found that there are two fixed points.	Anns a 'chùis shònraichte seo, lorg sinn gu bheil dà phuing stèidhichte ann.
It is a storm.	'S e stoirm a th' ann.
Above all else, he seems to have difficulty breathing.	A bharrachd air a h-uile càil eile, tha e coltach gu bheil duilgheadas aige anail a tharraing.
Patient education is important so that patients know what to expect during treatment.	Tha foghlam euslainteach cudromach gus am bi fios aig euslaintich dè a bu chòir a bhith an dùil rè làimhseachadh.
With cancer, there is no choice.	Le aillse, chan eil roghainn ann.
This way you keep your original names.	San dòigh seo cumaidh tu na h-ainmean tùsail agad.
This is fine if this is how you view your career.	Tha seo ceart gu leòr mas e seo an dòigh anns am faic thu do chùrsa-beatha.
He was coming back.	Bha e a’ tighinn air ais.
If he says, his world is at his feet.	Ma their e, tha an saoghal aige aig a chasan.
Let me know if you disagree with me !.	Inns dhomh mura h-eil thu ag aontachadh rium!.
These men were divided into three groups each with a different mission.	Bha na fir sin air an roinn ann an trì buidhnean gach fear le misean eadar-dhealaichte.
Then we will read them.	An uairsin leughaidh sinn iad.
He reassured her that they were not in the same vehicle.	Rinn e toilichte i nach robh iad anns an aon charbad.
He took it out and looked at his back.	Thug e a-mach e agus choimhead e air a dhruim.
You may need to read it twice, but take your time.	Is dòcha gum feum thu a leughadh dà uair, ach gabh do chuid ùine.
I had to use that a lot.	Bha agam ri sin a chleachdadh gu mòr.
He got a book contract.	Fhuair e cùmhnant leabhar.
That's basically.	Canar sin gu bunaiteach.
Works well for small images.	Bidh e ag obair gu math airson ìomhaighean beaga.
It doesn't matter now, anyway.	Chan eil e gu diofar a-nis, co-dhiù.
It definitely makes you think.	Tha e gu cinnteach a’ toirt ort smaoineachadh.
I found his hand in the darkness and held on tight.	Lorgainn a làmh san dorchadas agus chùm mi teann.
They were the last students to raise them.	B’ iadsan na h-oileanaich mu dheireadh a thog iad.
I just can't.	Chan urrainn dhomh dìreach.
Someone like me trying to make a map.	Cuideigin mar mise a’ feuchainn ri clàr dùthcha a dhèanamh.
I am looking for a long term working relationship.	Tha mi a’ coimhead airson dàimh obrach fad-ùine.
You have to find it.	Feumaidh tu a lorg.
If mail is offered, accept it.	Ma thèid post a thabhann, gabh ris.
That, too, was the simple truth of the matter.	B’ e sin, cuideachd, an fhìrinn shìmplidh air a’ chùis.
You never knew where you would come out.	Cha robh fios agad a-riamh càite an tigeadh tu a-mach.
It’s one good reason to see the film.	Tha e na aon adhbhar math airson am film fhaicinn.
This, however, is not the only thing we will see.	Chan e seo, ge-tà, an aon rud a chì sinn.
They got wet.	Dh’fhàs iad fliuch.
I had to see the scene.	Dh'fheumadh mi an sealladh fhaicinn.
Only one opening at a time.	Chan fhaod ach aon fhosgladh aig aon àm.
You can't force them or ask them to do anything.	Chan urrainn dhut toirt orra no iarraidh orra dad a dhèanamh.
I knew he had other relationships.	Bha fios agam gu robh dàimhean eile aige.
Although she was beautiful enough, they had nothing in common.	Ged a bha i breagha gu leòr, cha robh càil aca an cumantas.
Now he is the target.	A-nis is esan an targaid.
Compared to other media used in these studies.	An coimeas ri meadhanan eile a chaidh a chleachdadh anns na sgrùdaidhean sin.
This one is not shared.	Chan eil am fear seo air a roinn.
You may be busy with other things.	Is dòcha gu bheil thu trang le rudan eile.
He was inside.	Bha e a-staigh.
I can't resist them.	Chan urrainn dhomh cur nan aghaidh.
That is the difference between the parties.	Sin an diofar eadar na pàrtaidhean.
Others may have had financial and personal success from this company.	Is dòcha gu robh daoine eile air soirbheachadh ionmhasail is pearsanta fhaighinn bhon chompanaidh seo.
Someone believed me.	Chreid cuideigin mi.
Or at least we'll get it out.	No co-dhiù bheir sinn a-mach e.
It's a little weird at first, but it works.	Tha e rud beag neònach an toiseach, ach tha e ag obair.
I lost your fight over the last month.	Chaill mi do shabaid thairis air a’ mhìos a dh’ fhalbh.
He believed in us.	Chreid e annainn.
I really hope this gives you some hope.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun cuidich seo beagan dòchais dhut.
It's comfortable and you sleep better there.	Tha e comhfhurtail agus bidh thu a’ cadal nas fheàrr an sin.
The address was incorrect.	Bha an seòladh ceàrr.
That might take a year or two.	Is dòcha gun toir sin bliadhna no dhà.
They were useless to me and.	Cha robh feum aca dhomhsa agus.
It was a difficult thing to accept.	Bha e na rud duilich gabhail ris.
Make it evening.	Dèan am feasgar aige.
From the ground up.	Bhon talamh suas.
It came to everyone.	Thàinig e chun a h-uile duine.
I’m not saying you want those images.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil thu ag iarraidh na h-ìomhaighean sin.
I'm here with this little on a very important topic.	Tha mi an seo leis a’ bheagan seo air cuspair air leth cudromach.
I will, at least, sleep better.	Bidh mi, co-dhiù, a 'cadal nas fheàrr.
I don't even think that's right.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gu bheil sin ceart.
So my thanks to them.	Mar sin mo thaing dhaibh.
What we say to ourselves is very important.	Tha na tha sinn ag ràdh rinn fhìn fìor chudromach.
I was full of trouble.	Bha mi làn trioblaid.
Your word brings you back to your heart.	Bheir d’fhacal air ais gu do chridhe thu.
The problem is, the rules have changed.	Is e an duilgheadas, tha na riaghailtean air atharrachadh.
Which again, it doesn't make sense.	Dè a-rithist, chan eil e ciallach.
She had seen enough to make her sick.	Bha i air gu leòr fhaicinn airson a dèanamh tinn.
Of course this is true.	Gun teagamh tha seo fìor.
But in the end, we have to understand.	Ach aig a’ cheann thall feumaidh sinn a thuigsinn.
For the most part, people were having a bad experience.	Airson pàirt mhòr, bha daoine a’ faighinn droch eòlas.
I say, here it is again.	Tha mi ag ràdh, seo e a-rithist.
This is similar to the first description in the previous section.	Tha seo coltach ris a’ chiad iomradh anns an earrainn roimhe seo.
I will say more nice things.	Canaidh mi barrachd rudan snog.
Think about their life.	Smaoinich air am beatha.
Register at least two days in advance.	Clàraich co-dhiù dà latha ro làimh.
It is better to go into his own approach.	Tha e nas fheàrr a dhol a-steach don dòigh-obrach aige fhèin.
He never made eye contact.	Cha do rinn e a-riamh conaltradh sùla.
That's part of being comfortable in your own skin.	Tha sin mar phàirt de bhith comhfhurtail nad chraiceann fhèin.
It worked out just fine.	Dh’ obraich e a-mach dìreach gu math.
There was much more to learn.	Bha tòrr a bharrachd ri ionnsachadh.
Can anyone else change this and make it stick?	An urrainn do dhuine sam bith eile seo atharrachadh agus toirt air cumail ris?.
Everyone has it.	Tha e aig a h-uile duine.
I had three that year.	Bha trì agam air a’ bhliadhna sin.
In fact, they never found one.	Gu dearbh, cha do lorg iad fear a-riamh.
On the other hand, science can.	Air an làimh eile, faodaidh saidheans.
I fear for your mental health.	Tha eagal orm airson do shlàinte inntinn.
Out on the water, the weather can change at any time.	A-muigh air an uisge, faodaidh an aimsir atharrachadh aig àm sam bith.
I do not know if that is the only reason.	Chan eil fhios 'am an e sin an aon adhbhar.
One is the best tool you will ever use.	Is e fear an inneal as fheàrr a chleachdas tu a-riamh.
Here is a short sample below.	Seo sampall goirid gu h-ìosal.
Then come back to me right away.	An uairsin thig air ais thugam sa bhad.
I would not try again.	Cha bhithinn a’ feuchainn a-rithist.
I believe that it is never really possible for everyone to enjoy something.	Tha mi creidsinn nach eil e a-riamh dha-rìribh comasach dha a h-uile duine rudeigin a mhealtainn.
It was definitely because of his situation.	Bha e gu cinnteach mar thoradh air an t-suidheachadh aige.
But the tape is a mystery.	Ach tha an teip dìomhair.
He was very open to emergency advice.	Bha e gu math fosgailte do chomhairle èiginneach.
So you die.	Mar sin gheibh thu bàs.
He knows very well who he is.	Tha fios aige gu mòr cò e.
That person would be listening to the other end.	Bhiodh an neach sin ag èisteachd ris a’ cheann eile.
Something caught my eye.	Tharraing rudeigin an aire.
Then it would be burned.	An uairsin bhiodh e air a losgadh.
They had come too far.	Bha iad air tighinn ro fhada.
She picked it up and tried to make it work.	Thog i e agus dh'fheuch i ri toirt air obrachadh.
I have no problem with people who disagree with me.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le daoine nach eil ag aontachadh rium.
However, this is not obvious.	Ach, chan eil seo follaiseach.
The method bars represent common errors.	Tha na bàraichean air na dòighean a’ riochdachadh mhearachdan àbhaisteach.
It will not last.	Cha mhair e.
That requires it.	Tha sin ga iarraidh.
It made me try to take a step back.	Thug e orm feuchainn ri ceum air ais a ghabhail.
And not too soon, girl.	Agus chan eil mionaid ro thràth, nighean.
But you are so worried the first time something like that happens.	Ach tha thu cho iomagaineach a’ chiad uair a thachras rudeigin mar sin.
Thinking cannot solve any human problem, because thinking itself is the problem.	Chan urrainn smaoineachadh fuasgladh fhaighinn air duilgheadas daonna sam bith, oir is e smaoineachadh fhèin an duilgheadas.
The officer raised his leg.	Thog an t-oifigear a chas.
They shook hands as he stood beside the car.	Chrath iad làmhan nuair a sheas e ri taobh a’ chàir.
But this was far worse.	Ach bha seo fada na bu mhiosa.
She knew this.	Bha fios aice air seo.
Don't worry about us.	Na gabh dragh mu ar deidhinn.
It's just a threat.	Is e seo dìreach bagairt a thathas a’ dèanamh.
They just wanted to keep warm.	Bha iad dìreach airson cumail blàth.
But a game at full speed will do.	Ach nì geama aig làn astar.
Home management became an issue.	Thàinig riaghladh dachaigh gu bhith na chùis.
The less they show themselves, the better.	Mar as lugha a sheall iad iad fhèin, ’s ann as fheàrr.
Need to buy a lot more.	Feum air tòrr a bharrachd a cheannach.
This is my very specific point.	Is e seo mo phuing gu math sònraichte.
I had discovered it thirty years too late.	Bha mi air a lorg trithead bliadhna ro fhadalach.
My dad couldn't make me come out.	Cha b’ urrainn m’ athair toirt orm a thighinn a-mach.
He said this over and over again.	A-rithist is a-rithist thuirt e seo.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, tha e a’ dol a mharbhadh rudan, mòran dhiubh feumail.
I use my legs and try to push myself out.	Bidh mi a’ cleachdadh mo chasan agus a’ feuchainn ri mi fhìn a phutadh a-mach.
And there is too much to say at this stage.	Agus tha cus ri innse aig an ìre seo.
It was not a big city.	Cha b’ e baile mòr a bh’ ann.
They lost money on that.	Chaill iad airgead air sin.
Then you were ready.	An uairsin bha thu deiseil.
The key message is not the end results.	Is e an teachdaireachd a tha cudromach chan e na toraidhean deireannach.
But she could not speak.	Ach cha b’ urrainn i bruidhinn.
In any case, it seems to have saved his life.	Ann an suidheachadh sam bith, tha e coltach gun do shàbhail e a bheatha.
Don't ask why.	Na faighnich carson.
I think a lot of us are struggling with that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr againn a’ strì le sin.
He works there.	Tha e ag obair ann.
Everyone has a different fear.	Tha eagal fa leth do gach neach.
Or have been.	Neo air a bhith.
Respect your team, be patient and keep cool under pressure.	Thoir spèis don sgioba agad, bi foighidneach agus cùm fionnar fo chuideam.
She is usually a very healthy and active girl.	Mar as trice tha i na nighean gu math fallain agus gnìomhach.
They were still staying around for another week before moving on.	Bha iad fhathast a’ fuireach mun cuairt airson seachdain eile mus gluais iad air adhart.
Stone technology did not change much during this time.	Cha do dh'atharraich teicneòlas cloiche mòran aig an àm seo.
They think they should not try to be.	Tha iad den bheachd nach bu chòir dhaibh feuchainn ri bhith.
And again, words are important.	Agus a-rithist, tha faclan cudromach.
It just doesn't exist.	Chan eil e dìreach ann.
You need to know two press releases to get it.	Feumaidh fios a bhith agad air dà naidheachd naidheachd airson a faighinn.
I am in a different world.	Tha mi ann an saoghal air leth.
The harder it gets, the more your body turns.	Mar as duilghe a dh'fhàsas e, is ann as motha a thionndaidheas do bhodhaig.
I don't think it matters.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu diofar.
It just doesn't work in a certain way.	Chan eil i dìreach ag obair ann an dòigh shònraichte.
But there were some bad elements that we had problems with.	Ach bha cuid de dhroch eileamaidean ann air an robh duilgheadasan againn.
I want her to want to return.	Tha mi airson gum bi i ag iarraidh tilleadh.
I would never have believed it was possible.	Cha bhiodh mi a-riamh air a chreidsinn gu robh e comasach.
She calls the hospital several times a day.	Bidh i a’ gairm an ospadal grunn thursan san latha.
They were just pieces of meat left.	Cha robh annta ach pìosan feòla air fhàgail.
It is your design.	Is e do dhealbhadh.
I was brought to my knees and clutched at my arms.	Chaidh mo thoirt gu mo ghlùinean agus grèim air mo ghàirdeanan.
I was sure.	Bha mi cinnteach.
To do otherwise there would be a security hole.	Gus a chaochladh a dhèanamh bhiodh toll tèarainteachd.
I happen to be in abundance.	Tha mi a 'tachairt ann am pailteas.
They make us feel good, so these stories.	Bidh iad a’ toirt oirnn faireachdainn math, agus mar sin na sgeulachdan sin.
Each device in a network will have its own network database.	Bidh a stòr-dàta lìonra fhèin aig gach inneal ann an lìonra.
It may be deep and awful.	Is dòcha gu bheil e domhainn agus uamhasach.
We take a short break here.	Gabhaidh sinn fois ghoirid an seo.
Just look at that lovely guy.	Dìreach thoir sùil air an duine bhrèagha sin.
Take action to help them make them more useful to society.	Dèan gnìomh gus an cuideachadh gus an dèanamh nas fheumail don chomann-shòisealta.
Please enter your name.	Feuch an cuir thu a-steach d’ ainm.
Thank you for the message.	Tapadh leibh airson an teachdaireachd.
I believe otherwise.	Creididh mi a chaochladh.
Something good to say.	Rud a bha math ri ràdh.
I don't know if she's even playing music.	Chan eil fios agam gu bheil i fiù 's a' cluich ceòl.
I never got it for free.	Cha d’ fhuair mi a-riamh an-asgaidh.
I think the same bad thing you think.	Tha mi a 'smaoineachadh air an aon rud dona a tha thu a' smaoineachadh.
Both are not shown together in one direction.	Chan eil an dà chuid air an sealltainn còmhla air aon shlighe.
He was now in a powerful position in court.	Bha e a-nis ann an suidheachadh cumhachdach sa chùirt.
That's why you get this error.	Sin as coireach gum faigh thu am mearachd seo.
But you are the one right now.	Ach is tusa an tè an-dràsta.
And he did not say a word.	Agus cha tuirt e facal.
We do not judge one day in the context of our whole lives.	Chan eil sinn a 'breithneachadh aon latha ann an co-theacsa ar beatha gu lèir.
Each group causes other bodies.	Bidh a h-uile buidheann ag adhbhrachadh cuirp eile.
As provided by law.	Mar a tha air a sholarachadh leis an lagh.
No, it should be honest.	Chan e, bu chòir dha a bhith onarach.
But she never liked it.	Ach cha do chòrd e rithe a-riamh.
They have one more daughter who now lives away from home.	Tha aon nighean eile aca a tha a-nis a’ fuireach air falbh bhon dachaigh.
Just keep them coming.	Dìreach cùm iad a 'tighinn.
In fact, he was never free again.	Gu fìrinneach, cha robh e a-riamh saor tuilleadh.
If he ever did the same to her.	Nan deanadh e an aon rud rithe riamh.
How to write that in numbers a.	Ciamar a sgrìobhadh sin ann an àireamhan a.
I can't understand most of it.	Chan urrainn dhomh a’ mhòr-chuid dheth a thuigsinn.
I am good now.	Tha mi math a-nis.
She is very similar to me.	Tha i gu math coltach riumsa.
Then you can go for free.	An uairsin faodaidh tu a dhol an-asgaidh.
Speaking in class.	A 'bruidhinn anns a' chlas.
Please take a moment to review the samples below.	Feuch an toir thu mionaid airson ath-sgrùdadh a dhèanamh air na sampallan gu h-ìosal.
She seems to have the answer.	Tha e coltach gu bheil am freagairt aice.
Good idea on paper, but sometimes short.	Deagh bheachd air pàipear, ach aig amannan bidh e goirid.
This went on for some time.	Chaidh seo air adhart airson ùine.
It's not a bad place to study music.	Chan e droch àite a th’ ann airson ceòl a sgrùdadh.
But it works.	Ach tha e ag obair.
However, there is recent evidence that the individual vs.	Ach, tha fianais ann o chionn ghoirid gu bheil an neach fhèin vs.
Spend time with nature.	Caith seachad ùine le nàdar.
Contact me, yes.	Cuir fios thugam, tha.
And it really helped me.	Agus chuidich e mi gu mòr.
It's nothing about watching.	Chan eil dad mu dheidhinn coimhead.
It was less important.	Cha robh e cho cudromach.
I tried to hit him.	Dh'fheuch mi ri bualadh air.
I was taken there.	Chaidh mo thoirt ann.
It is held right in front of her eyes.	Tha e air a chumail dìreach air beulaibh a sùilean.
We have a change.	Tha atharrachadh againn.
That's really the way to go.	Is e sin gu dearbh an dòigh air taisbeanadh a dhèanamh.
You must not have a criminal record.	Feumaidh nach eil clàr eucoireach agad.
That will take at least a week or two.	Bheir sin co-dhiù seachdain no dhà.
It seems that we in the media are reading too much about this.	Tha e coltach gu bheil sinne anns na meadhanan a’ leughadh cus mu dheidhinn seo.
And what's so wrong with this.	Agus dè tha cho ceàrr air seo.
He stopped drinking and started making money.	Sguir e ag òl agus thòisich e air airgead a dhèanamh.
Fill it with what happened.	Lìon a-steach e leis na thachair.
Close your eyes and you may see lights go on.	Dùin do shùilean agus is dòcha gum faic thu solais a’ dol air adhart.
He wanted to see if you were setting it up.	Bha e airson faicinn an robh thu ga shuidheachadh.
I disassembled it and put it in a box.	Thug mi às a chèile e agus chuir mi ann am bogsa e.
But returning home is not going to change that.	Ach chan eil tilleadh dhachaigh gu bhith ag atharrachadh sin.
It was a great pleasure to be with her.	Bha e na thoileachas mòr a bhith còmhla rithe.
I have a lot to learn, too.	Tha rudan agam ri ionnsachadh, cuideachd.
Soon, however.	Chan fhada ge-tà.
Users were able to narrow down their search results to their chosen topic.	B’ urrainn do luchd-cleachdaidh na toraidhean rannsachaidh a chuingealachadh ris a’ chuspair taghte.
She was still ready to fight.	Bha i fhathast deiseil airson sabaid.
We say that for three reasons.	Tha sinn ag ràdh sin airson trì adhbharan.
However, the flow of heat is not.	Ach, chan eil an sruth teas.
I'm telling you, writing is a business.	Tha mi ag innse dhut, is e gnìomhachas a th’ ann an sgrìobhadh.
I'll call again.	Bidh mi a’ fònadh a-rithist.
He must have had different circumstances.	Feumaidh gun robh suidheachaidhean eadar-dhealaichte aige.
Just enjoy it.	Dìreach faigh tlachd às.
He was now dressed to go home.	Bha e nis air eideadh gu dhol dachaidh.
And that’s not his place to do that.	Agus chan e sin an t-àite aige airson sin a dhèanamh.
He finally made me a woman.	Rinn e boireannach dhomh mu dheireadh.
Not in the course of duty.	Chan ann ann an cùrsa an dleastanais.
These are just ideas to help you.	Chan eil annta seo ach beachdan airson do chuideachadh.
He could be dead.	Dh’ fhaodadh e a bhith marbh.
She decided to step out for some fresh air.	Cho-dhùin i ceum a-mach airson èadhar ùr.
There were a few thousand places left.	Bha beagan mhìltean àite air fhàgail.
The part is not very difficult to find.	Chan eil am pàirt gu math duilich a lorg.
These ideas are based on the boundaries of human understanding.	Tha na smuaintean sin stèidhichte air crìochan tuigse dhaoine.
Then your breakfast.	An uairsin do bhracaist.
The policy expired in just a month.	Thàinig am poileasaidh gu crìch ann an dìreach mìos.
I want you to take a look at this.	Tha mi airson gun toir thu sùil air seo.
Below is some very general information.	Gu h-ìosal tha beagan fiosrachaidh gu math coitcheann.
It just takes it out of him.	Tha e dìreach ga thoirt a-mach bhuaithe.
The main thing is mental and emotional issues.	Is e am prìomh rud cùisean inntinneil agus faireachail.
I have watched.	Tha mi air coimhead.
Whatever they saw, they destroyed.	Ge bith dè a chunnaic iad, sgrios iad.
It just happens to be there rather than to be there.	Tha e dìreach a’ tachairt a bhith ann seach a bhith ann.
I do not like her.	Chan eil i a' còrdadh rium.
I think there might be another good book in this town.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil leabhar math eile sa bhaile seo.
It seemed like a great day out.	Bha e coltach gur e latha math a-muigh a bh’ ann.
Of course, you should enjoy the new phase of your life.	Gu dearbh, bu chòir dhut an ìre ùr de do bheatha a mhealtainn.
That video was a vision for me.	Bha a’ bhidio sin na lèirsinn dhòmhsa.
You know we know nothing about ourselves.	Tha fios agad nach eil fios againn dad mu ar deidhinn fhìn.
Original text below.	Teacs tùsail gu h-ìosal.
He would need it.	Bhiodh feum aige air.
With both of you.	Leis an dithis agaibh.
Students need to want to learn to be successful.	Feumaidh oileanaich a bhith ag iarraidh ionnsachadh airson a bhith soirbheachail.
It was a beautiful day but very long.	B’ e latha brèagha ach glè fhada a bh’ ann.
It was fun to do.	Bha e spòrsail a dhèanamh.
The men defend themselves in silence.	Bidh na fir gan dìon fhèin le sàmhchair.
Come on, door, open up.	Thig air adhart, doras, fosgail suas.
For both our benefits.	Airson an dà chuid ar buannachdan.
Click here for the.	Cliog an seo airson an.
I will do whatever it takes with me.	Nì mi rud sam bith a bheir e còmhla rium.
She knew the day was going well.	Bha fios aice gun robh an latha a’ dol ro mhath.
I spoke briefly.	Labhair mi uine ghoirid.
Some people play games they never bought.	Bidh cuid a’ cluich gheamannan nach do cheannaich iad a-riamh.
There are many other ways as well.	Tha tòrr dhòighean eile ann cuideachd.
It makes me happy.	Tha e gam fhàgail toilichte.
I've had them for a week or two now.	Tha iad air a bhith agam airson seachdain no dhà a-nis.
But this approach looks a bit more difficult to me.	Ach tha an dòigh seo a 'coimhead rudeigin nas duilghe dhomh.
Parents have a common interest in healthy children.	Tha ùidh chumanta aig pàrantan ann an clann fallain.
It was a great end to our night.	B’ e crìoch fìor mhath a bh’ air an oidhche againn.
When they join hands, It's a beautiful time.	Nuair a bheir iad an làmhan a chèile, 'S e àm àlainn a th' ann.
I mean you would be one, if you had the chance.	Tha mi a’ ciallachadh gum biodh tu nad aon, nam biodh cothrom agad.
He turned his head to look back at her.	Thionndaidh e a cheann gus coimhead air ais oirre.
You both even made good points.	Rinn an dithis agaibh eadhon puingean math.
He bought and sold what others did.	Cheannaich agus reic e na rinn daoine eile.
Maybe she was a part of it.	Is dòcha gu robh i mar phàirt dheth.
I'm busy.	Tha mi trang.
Others could not ask for help.	Cha b’ urrainn cuid eile cuideachadh iarraidh.
You wanted to win it.	Bha thu airson a bhuannachadh.
And explain them.	Agus mìnich iad.
It was not something that came out of cost.	Cha b 'e rud a thàinig a-mach à cosgais a bh' ann.
I am very skeptical.	Tha mi gu math teagmhach.
She was finally going to get what she wanted.	Bha i mu dheireadh a’ dol a dh’fhaighinn na bha i air a bhith ag iarraidh.
It has been difficult to get more time off.	Tha e air a bhith duilich ùine a bharrachd fhaighinn dheth.
You pulled me into your heart.	Tharraing thu mi a-steach do do chridhe.
She likes it.	Tha e a’ còrdadh rithe.
People were driving.	Bha daoine a’ draibheadh.
Do not doubt that, not for a second.	Na cuir teagamh air sin, chan ann airson diog.
These characters know each other.	Tha na caractaran sin eòlach air a chèile.
Those times are gone.	Tha na h-amannan sin air falbh.
But nothing is possible.	Ach chan eil dad idir comasach.
The game is amazing.	Tha an gèam iongantach.
Sometimes he's at the bar.	Uaireannan tha e aig a 'bhàr.
He loves his boys so much.	Tha e cho dèidheil air na balaich aige.
They like it up there.	Tha iad dèidheil air shuas an sin.
And in particular she did not want anyone to wear it.	Agus gu sònraichte cha robh i airson gum biodh cuideigin ga chaitheamh.
He has lost everything, just like me.	Tha e air a h-uile càil a chall, dìreach mar mise.
As soon as the leaders laugh, their authority is gone.	Cho luath ‘s a bhios stiùirichean a’ gàireachdainn, tha an t-ùghdarras aca air falbh.
The event is next week, and there will be lots of fun.	Tha an tachartas an ath-sheachdain, agus bidh tòrr spòrs ann.
We need to stick together and help each other.	Feumaidh sinn cumail ri chèile agus cuideachadh a thoirt dha chèile.
They played her music, and they enjoyed it.	Chluich iad a ceòl, agus chòrd e riutha.
Who is she thinking.	Cò tha i a’ smaoineachadh.
It has everything to do with just being human.	Tha a h-uile càil aige ri dhèanamh le dìreach a bhith daonna.
And that is still my answer.	Agus is e sin mo fhreagairt fhathast.
So we got through pretty quickly.	Mar sin fhuair sinn troimhe gu ìre mhath luath.
Or solve it.	No fuasgladh e.
This was definitely an increase.	Bha seo gu dearbh na àrdachadh.
It was not broken.	Cha deach a bhriseadh.
Keep your comments.	Cùm do bheachdan.
I have to pay attention.	Feumaidh mi aire a thoirt.
So here it is, the game of the game.	Mar sin is e seo e, geama a’ gheama.
As soon as people find out that your dog can talk, forget it.	Cho luath ‘s a gheibh daoine a-mach gun urrainn do chù bruidhinn, dìochuimhnich e.
The data represent three separate trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean fa leth.
We've done tests using face and object datasets.	Tha sinn air deuchainnean a dhèanamh a’ cleachdadh seataichean dàta aghaidh is nì.
From there, she threw herself into the movement.	Às an sin, thilg i i fhèin a-steach don ghluasad.
Studies in this area will continue as outlined in this application.	Leanaidh sgrùdaidhean air adhart san raon seo mar a chaidh a mhìneachadh san tagradh seo.
Mo, what a beauty.	Mo, dè bòidhchead.
Thanks again for watching.	Tapadh leibh a-rithist airson coimhead.
There are some problems with this process.	Tha cuid de dhuilgheadasan ann leis a 'mhodh-obrachaidh seo.
He knew how it worked.	Bha fios aige mar a bha e ag obair.
He probably told him to come home.	Theagamh gun do dh'innis e dha tighinn dhachaigh.
It was nothing more.	Cha robh e dad tuilleadh.
Move down and take your time.	Gluais sìos agus gabh do chuid ùine.
Maybe it was the same for me.	Dh’ fhaodadh gur e an aon rud a bh’ ann dhòmhsa.
The situation was the same.	Bha an suidheachadh mar an ceudna.
He let it back into the water.	Leig e air ais dhan uisge e.
Like she had no friends.	Mar nach robh caraidean aice.
The relationship between head weight and water content is a step action.	Tha an dàimh eadar ceann cuideam agus susbaint uisge na ghnìomh ceum.
We had a hard camp.	Bha campa cruaidh againn.
Here is what we have shown you.	Seo na tha sinn air sealltainn dhut.
I got stuck several times.	Fhuair mi greis grunn thursan.
I was just trying to find a way to break into the series.	Bha mi a’ feuchainn ri dòigh a lorg airson briseadh a-steach don t-sreath.
There would be time for later thinking.	Bhiodh ùine ann airson smaoineachadh nas fhaide air adhart.
We are making two changes to address this.	Tha sinn a’ dèanamh dà atharrachadh gus dèiligeadh ri seo.
There is no support.	Chan eil taic ann.
Change is good.	Tha atharrachadh gu math.
How she gets to choose when she is ready to speak.	Ciamar a gheibh i taghadh nuair a bhios i deiseil airson bruidhinn.
Continue like this without changing anything.	Lean air adhart mar seo gun a bhith ag atharrachadh dad.
It depends on what color you like.	Tha e an urra ri dè an dath as toil leat.
But I agreed that I did not want my friend to become ill.	Ach dh’ aontaich mi leis nach robh mi airson gum fàsadh mo charaid tinn.
That's still a kind of feeling that makes me feel comfortable.	Tha sin fhathast mar sheòrsa de tha toirt orm a bhith a’ faireachdainn comhfhurtail.
Now we are rich, we hate.	A-nis tha sinn beairteach, tha gràin againn.
It doesn't matter who takes the picture.	Chan eil e gu diofar cò a thogas an dealbh.
It should work for you.	Bu chòir dha obrachadh dhut.
Doing nothing is not an option.	Chan eil dad a dhèanamh na roghainn.
There is no blood.	Chan eil fuil ann.
Making friends is easy.	Tha e furasta caraidean a dhèanamh.
She had actually played with him, not him with her.	Bha i dha-rìribh air cluich còmhla ris, chan e esan còmhla rithe.
This is something you need to understand.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas tu a thuigsinn.
The target was easily identifiable.	Bha an targaid furasta aithneachadh.
As well as your studies.	A bharrachd air na sgrùdaidhean agad.
The case was won.	Chaidh a’ chùis a bhuannachadh.
Maybe we can meet for coffee.	Is dòcha gun urrainn dhuinn coinneachadh airson cofaidh.
The statistical methods are generally appropriate.	Tha na modhan staitistigeil san fharsaingeachd iomchaidh.
However, my main interest is cooking.	Is e còcaireachd an ùidh as motha a th’ agam ge-tà.
It is this direct relationship that gives understanding.	Is e an dàimh dhìreach seo a bheir tuigse.
We do not hate you for that.	Chan eil gràin againn ort airson sin.
We’ve been through that one.	Tha sinn air a bhith tron ​​​​fhear sin.
These things happen and you move on.	Bidh na rudan sin a’ tachairt agus gluaisidh tu air adhart.
That often happens.	Bidh sin tric a’ tachairt.
It's the brain.	Is e an eanchainn a th’ ann.
That is the most telling.	Is e sin as innse.
Government is rare.	Tha an riaghaltas tearc.
But his presence still means a lot to this team.	Ach tha a làthaireachd fhathast a’ ciallachadh mòran don sgioba seo.
The idea is clear.	Tha am beachd soilleir.
So, that's not the point.	Mar sin cha b’ e sin a’ cheist.
This place was suggested to us by a friend who stayed here.	Chaidh an t-àite seo a mholadh dhuinn le caraid a dh'fhuirich an seo.
Enter benefits and not features.	Cuir a-steach buannachdan agus chan e feartan.
That's what inspires me.	Sin a tha a’ toirt misneachd dhomh.
You have a choice.	Tha roghainn agad.
I got my eyes wide open and shit.	Fhuair mi mo shùilean farsaing fosgailte agus cac.
I know the countries that will oppose him.	Tha fios agam air na dùthchannan a bhios na aghaidh.
He influenced what books looked like and how they were made.	Thug e buaidh air cò ris a bha leabhraichean coltach agus mar a chaidh an dèanamh.
I wait for the next raise and jump.	Bidh mi a 'feitheamh airson an ath àrdachadh agus leum.
It had been sold out long before we got there.	Bha e air a bhith air a reic a-mach o chionn fhada mus do ràinig sinn an sin.
My parents accepted my request as a challenge.	Ghabh mo phàrantan ris an iarrtas agam mar dhùbhlan.
Now they are working well.	A-nis tha iad ag obair gu math.
Something must be wrong.	Feumaidh rudeigin a bhith ceàrr.
He came over and sat down.	Thàinig e a-null agus shuidh e sìos.
Whether you are men, women or whatever.	Ge bith an e fir, boireannaich a th’ annad no ge bith dè.
It had never happened like this before.	Cha robh e a-riamh air tachairt mar seo roimhe.
In short, this model is as follows.	Ann am beagan fhaclan tha am modail seo mar a leanas.
I've thought about that.	Tha mi air smaoineachadh air sin.
I work for schools.	Tha mi ag obair airson sgoiltean.
Is there a lot of driving ?.	A bheil tòrr draibheadh?.
Who didn't.	Cò nach robh.
You are the one in charge.	Is tusa an neach a tha an urra.
They are not worried about the green card.	Chan eil dragh aca mun chairt uaine.
She took a breath.	Ghabh i anail.
Both examples, however, make the same mistake.	Tha an dà eisimpleir, ge-tà, a’ dèanamh an aon mhearachd.
And he has a chance to be a great player.	Agus tha cothrom aige a bhith na chluicheadair air leth.
His work was simple.	Bha an obair aige sìmplidh.
It is a dead thing.	Is e rud marbh a th’ ann.
I just wouldn't.	Cha bhithinn dìreach.
It's almost as good anymore.	Cha mhòr nach eil e cho math tuilleadh.
As a question leads to the same conclusion.	Mar a tha ceist a 'leantainn chun an aon cho-dhùnadh.
We recommend one or two parts.	Tha sinn a 'moladh pàirt no dhà.
Buy these jobs and help those in need.	Ceannaich na h-obraichean seo agus cuidich an fheadhainn a tha feumach.
A big part of that is health insurance.	Is e pàirt mhòr de sin àrachas slàinte.
They spread out in some way on the surface.	Bidh iad a 'sgaoileadh a-mach ann an dòigh air choreigin air an uachdar.
All the work they can do.	A h-uile obair a dh’ fhaodadh a bhith aca.
Maybe they didn't even know she was here.	Is dòcha nach robh fios aca eadhon gu robh i an seo.
As long as the attention was focused on someone else.	Cho fad 's a bha an aire air a chuimseachadh air cuideigin eile.
What you want and need to win.	Na tha thu ag iarraidh agus a dh'fheumas a bhuannachadh.
God has a reason in your pain.	Tha adhbhar aig Dia nad phian.
We love you and value you so much.	Tha sinn gad ghràdh agus a’ cur luach cho mòr ort.
She had never felt that way about anyone before.	Cha robh i air a bhith a’ faireachdainn sin mu dheidhinn duine sam bith roimhe.
She said she was sad that so much had changed.	Thuirt i gu robh i brònach gun robh uimhir air atharrachadh.
That means you have done this before.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil thu air seo a dhèanamh roimhe seo.
We try to make sure we don't do that.	Bidh sinn a’ feuchainn ri dèanamh cinnteach nach dèan sinn sin.
Both in physical speed and in time.	An dà chuid ann an astar corporra agus ann an ùine.
We take the best out of each other.	Bidh sinn a 'toirt a' chuid as fheàrr às a chèile.
Right now, we are in a class struggle of our lives.	An-dràsta, tha sinn ann an strì clas ar beatha.
We take your concerns seriously.	Tha sinn a’ toirt aire dha-rìribh do na draghan agad.
I don’t want that anymore, not with you, you are different.	Chan eil mi ag iarraidh sin nas motha, chan ann còmhla riut, tha thu eadar-dhealaichte.
Good morning, he said when they met, even though it was night.	Madainn mhath, thuirt e nuair a choinnich iad, ged a b 'e an oidhche a bh' ann.
I've been working on a bit myself.	Tha mi air a bhith ag obair air beagan mi-fhìn.
Everyone was moving fast.	Bha a h-uile duine a 'gluasad gu luath.
They do not want long, slow lines.	Chan eil iad ag iarraidh loidhnichean fada, slaodach.
Leave the stock to cool completely.	Fàg an stoc gus fuarachadh gu tur.
I did not want to come here.	Cha robh mi airson a thighinn an seo.
For he did.	Oir rinn e e.
Soft rub, viz.	Suathadh bog, eadhon.
Just done it.	Dìreach rinn thu e.
Some of the comments come from the top.	Tha cuid de na beachdan a 'tighinn bhon mhullach.
I try to understand.	Bidh mi a’ feuchainn ri thuigsinn.
This is taken home.	Tha seo air a thoirt dhachaigh.
It was not your place.	Cha b' e d' àite a bh' ann.
Not that he was stupid.	Chan e gu robh e gòrach.
In the first step, gender and age were included in the analysis.	Anns a’ chiad cheum, chaidh gnè agus aois a chur a-steach don mhion-sgrùdadh.
All individual patients in this study gave informed informed consent.	Thug a h-uile euslainteach fa leth san sgrùdadh seo cead fiosraichte sgrìobhte.
What she saw made her breathe.	Thug na chunnaic i oirre anail a ghlacadh.
Radio communication worked and he laughed at that.	Bha conaltradh rèidio ag obair agus rinn e gàire air an sin.
For all means.	Oir gach slighe.
Shit, literally, falling from the skies.	Cac, gu litireil, a 'tuiteam às na speuran.
They are finally mixed up in color images in human eyes.	Tha iad mu dheireadh air an measgachadh ann an ìomhaighean dathte ann an sùilean daonna.
Everyone hated this movie.	Bha gràin aig a h-uile duine air an fhilm seo.
We will not go into more detail here.	Cha tèid sinn a-steach nas mionaidiche an seo.
Then a new thought struck her.	An uairsin bhuail smaoineachadh ùr i.
They have been friends for years, and the news should come from it.	Tha iad air a bhith nan caraidean airson bliadhnaichean, agus bu chòir don naidheachd tighinn bhuaithe.
He looked around the room and saw me standing by the bed.	Sheall e timcheall an t-seòmair agus chunnaic e mi na sheasamh ri taobh na leapa.
I'll let it in.	Leigidh mi a-steach e.
And it doesn't have to be much.	Agus chan fheum e a bhith mòran.
And then you think about it physically.	Agus an uairsin smaoinichidh tu mu dheidhinn corporra.
Our work addresses this issue.	Bidh an obair againn a’ dèiligeadh ris an duilgheadas seo.
It was too much, with such regular rubbing.	Bha e cus, le suathadh cho cunbhalach.
I believe it will do a good job.	Tha mi a’ creidsinn gun dèan e obair mhath.
Instead, sell the benefit it brings to your customer.	An àite sin, reic am buannachd a bheir e don neach-ceannach agad.
This is definitely my favorite time of the year.	Is e seo dha-rìribh an àm den bhliadhna as fheàrr leam.
She wants me to see.	Tha i airson gum faic mi.
Good or bad, this is the reality of life.	Math no dona, is e fìrinn beatha a tha seo.
Stay on your course.	Fuirich air do chùrsa.
I should be dead.	Bu chòir dhomh a bhith marbh.
She spoke to almost no one.	Cha mhòr nach do bhruidhinn i ri duine sam bith.
I'm not sure if the drug helped my performance or if it hurt.	Chan eil mi cinnteach an do chuidich an droga mo choileanadh no an do dhochainn e.
And not like this.	Agus chan ann mar seo.
There was damage everywhere.	Bha milleadh anns gach àite.
What it is, is for itself.	Dè a th 'ann, tha e dha fhèin.
This is high school football, get the best kids on the field.	Is e seo ball-coise àrd-sgoil, gheibh a’ chlann as fheàrr air an raon.
So proceed for a future date.	Mar sin lean e air adhart airson ceann-latha san àm ri teachd.
And he did, deep down.	Agus rinn e, gu domhainn.
Well, it's the same with me.	Uill, tha e an aon rud riumsa.
It's more valuable if you don't give her so many things.	Bidh barrachd a’ cur luach air mura toir thu uimhir de rudan dhi.
I made sure of that.	Rinn mi cinnteach às a sin.
My hand is on the doorstep.	Tha mo làmh air cas an dorais.
Obviously there is something very wrong with it.	Gu follaiseach tha rudeigin fìor ceàrr air.
And that's probably a good thing.	Agus is dòcha gur e rud math a tha sin.
Think about where we are now.	Smaoinich air càit a bheil sinn an-dràsta.
I did not know what to do with myself.	Cha robh fios agam dè a nì mi leam fhìn.
Gas first noticed it.	Mhothaich Gas e an toiseach.
Remember this.	Cuimhnich seo.
Go ahead and say thank you.	Lean ort agus abair tapadh leat.
These conclusions are consistent with those published in the literature.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ris an fheadhainn a chaidh fhoillseachadh anns an litreachas.
Of course, each has its own definition of each.	Gu dearbh, tha a mhìneachadh fhèin aig gach neach air gach fear dhiubh.
This is someone who looks like a child.	Seo cuideigin a tha coltach ri leanabh.
That part would not be remembered.	Cha bhiodh cuimhne aig duine air a’ phàirt sin.
Over the next two weeks.	Thairis air an dà sheachdain a tha romhainn.
The music is those people who are strong in the essential character.	Is e an ceòl na daoine sin a tha làidir anns a 'charactar riatanach.
If you know of any please share.	Ma tha sibh eòlach air gin feuch an roinn sibh.
And that's what kept me coming back.	Agus 's e sin a chùm mi a' tighinn air ais.
You looked great.	Bha thu a’ coimhead glè mhath.
I was not sure if he understood my message.	Cha robh mi cinnteach gu robh e a’ tuigsinn mo theachdaireachd.
It will allow growth and advancement.	Bheir e cothrom fàs agus adhartachadh.
Money on the Internet.	Airgead air an eadar-lìon.
Everyone comes in.	Thig a h-uile duine a-steach.
The reasons will be made clear.	Thèid na h-adhbharan a dhèanamh soilleir.
Their children live in fear.	Tha a’ chlann aca beò ann an eagal.
And they will be fine in their opinion.	Agus bidh iad ceart gu leòr nam beachd.
The man was outside.	Bha am fear a-muigh.
Board as a doctor, leave as a patient.	Bòrd mar dhotair, fàg mar euslainteach.
And everyone is sitting on their own personal oil well.	Agus tha a h-uile duine na shuidhe air an tobar ola pearsanta aca fhèin.
They stand for our safety, our rights, and our freedom.	Tha iad a’ seasamh airson ar sàbhailteachd, ar còraichean, agus ar saorsa.
It's easy to talk.	Tha e furasta bruidhinn.
But now wait.	Ach a nis fuirich.
The rules of the game have changed.	Tha riaghailtean a’ gheama air atharrachadh.
That we had both come to an understanding.	Gun robh an dithis againn air tighinn gu tuigse.
New materials are ordered daily by the library.	Bidh stuthan ùra gan òrdachadh gach latha leis an leabharlann.
They are out of ideas, out of fortune, and out of time.	Tha iad a-mach à beachdan, a-mach à fortan, agus a-mach à ùine.
I was one of those fans.	Bha mi mar aon den luchd-leantainn sin.
His style is the way general learning should be.	Is e an stoidhle aige an dòigh anns am bu chòir ionnsachadh san fharsaingeachd a bhith.
That was one of the effects of the storm of time.	B’ e sin aon de na buaidhean a thug stoirm na h-ùine air.
I did not think so.	Cha robh mi a’ smaoineachadh.
Without desire, nothing would ever be accomplished.	Às aonais miann, cha bhiodh dad air a choileanadh gu bràth.
They will do the same.	Nì iad an aon rud.
There can be no fear at this time.	Chan urrainn eagal a bhith anns an àm seo.
It was divided into six sections.	Chaidh a roinn ann an sia earrannan.
I hope you are not on the same game.	Tha mi an dòchas nach eil thu air an aon gheama.
Save yourself.	Sàbhail thu fhèin.
She went back for more.	Chaidh i air ais airson barrachd.
Watching and waiting.	A 'coimhead agus a' feitheamh.
She's gone, friend.	Tha i air falbh, a charaid.
There are several ways to do this but choose one.	Tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh ach tagh fear.
Something terrible had not happened yet.	Rud uamhasach nach robh air tachairt fhathast.
They say things you don't want to hear.	Canaidh iad rudan nach eil thu airson a chluinntinn.
Another, younger, and a man were standing beside him.	Bha tè eile, a b' òige, agus fear nan seasamh ri a thaobh.
A very large cat.	Cat fìor mhòr.
Whether it's a upset stomach or a broken relationship.	Biodh e na stamag troimh-chèile no dàimh a’ tuiteam às a chèile.
Any advice here would be worth two things.	Bu mhath le comhairle sam bith an seo ach dà rud.
I get the feeling that you really don't want to.	Tha mi a’ faighinn faireachdainn nach eil thu dha-rìribh ag iarraidh.
When she became anxious, she always went to the bathroom.	Nuair a dh’ fhàs i iomagaineach bhiodh i an-còmhnaidh a’ dol don taigh-ionnlaid.
Let's go and recite.	Rachamaid agus aithris.
So, appreciate some help.	Mar sin, cuir luach air beagan cuideachaidh.
That decision took ten years.	Thug an co-dhùnadh sin deich bliadhna.
One cannot work without the other.	Chan urrainn dha aon obrachadh às aonais an tè eile.
I could not say for sure if she had ever heard it.	Cha b’ urrainn dhomh a ràdh le cinnt an cuala i a-riamh e.
You must have noticed the color difference.	Feumaidh gun do mhothaich thu an eadar-dhealachadh dath.
I could not even get to the second line.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon faighinn chun dàrna loidhne.
He performed a biological analysis.	Rinn e mion-sgrùdadh bith-eòlasach.
They are my best friends.	Is iadsan na caraidean as fheàrr agam.
It's not a bad block.	Chan e droch bhloc a th’ ann.
Medical treatment and surgery were performed.	Chaidh leigheas meidigeach agus lannsaireachd a dhèanamh.
But he did not.	Ach cha do rinn e seo.
So we called them.	Mar sin ghairm sinn iad.
Start location map.	Mapa de àite tòiseachaidh.
A long way to go, so to speak.	Slighe fada ri thighinn, mar sin ri ràdh.
She never finds out.	Chan eil i a-riamh a’ faighinn a-mach.
We can take her here and tell her about the baby together.	Faodaidh sinn a toirt an seo agus innse dhi mun leanabh còmhla.
He is good at what he does.	Tha e math air na bhios e a’ dèanamh.
This is by far the first in a series.	'S e seo gu mòr a' chiad fhear ann an sreath.
But that is not what happened.	Ach chan e sin a thachair.
After just a month or two, he let go.	Às deidh dìreach mìos no dhà, leig e às.
Ten patients died.	Bhàsaich deichnear euslainteach.
She may have checked or knew his address.	Is dòcha gun robh i air sgrùdadh a dhèanamh air neo gu robh i eòlach air an t-seòladh aige.
Surely you will fight for me for your death.	Gu deimhinn cogaidh thu mi airson do bhàis.
He seldom spoke, and used only his power for good.	Is ann ainneamh a labhair e, agus cha do chleachd e ach a chumhachd airson math.
Okay, this is weird.	Ceart gu leòr, tha seo neònach.
I grew up in a small town.	Dh'fhàs mi suas ann am baile beag.
Listen to him.	Thoir èisteachd dha.
My mother was a rare beauty.	Bha mo mhàthair na bòidhchead tearc.
I can't tell you what his hair looked like.	Chan urrainn dhomh innse dhut mar a bha am falt aige a’ coimhead.
I just wanted her to stop.	Bha mi dìreach airson gun stadadh i.
I would not let her.	Cha leigeadh mi leatha.
Well, they mixed it up.	Uill, mheasgaich iad e.
It's an idea that makes me think back home.	Is e beachd a th’ ann a bheir orm smaoineachadh air ais dhachaigh.
It's really hard to live with me.	Tha e gu math duilich a bhith a’ fuireach còmhla rium.
You’ve found yourself this far.	Fhuair thu thu fhèin cho fada seo.
You are not talking about such services.	Cha bhith thu a’ bruidhinn air seirbheisean mar sin.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
He has legs, as they say.	Tha casan air, mar a chanas iad.
He often saw her walking through town with her baby.	Is tric a chunnaic e i a' coiseachd tron ​​bhaile còmhla ri a leanabh.
She has been with me at every step.	Tha i air a bhith còmhla rium aig a h-uile ceum.
Ask some different people.	Faighnich do chuid de dhaoine eadar-dhealaichte.
There was no happiness left in my life.	Cha robh toileachas sam bith air fhàgail nam beatha.
Do not let the mixture boil.	Na leig leis a 'mheasgachadh goil.
That voice was not in his memory.	Cha robh an guth sin na chuimhne.
It just hit me hard.	Bha e dìreach gam bhualadh gu mòr.
In the comments below as well.	Anns na beachdan gu h-ìosal cuideachd.
It didn’t seem like much of a question.	Cha robh e coltach ri mòran faighneachd.
So, bottom line is that this solution does not apply.	Mar sin, thionndaidh e a-mach, cha robh am fuasgladh seo a’ buntainn rithe.
It worked hard.	Dh’obraich e gu cruaidh.
Maybe I thought you might see that.	Is dòcha gu robh mi a’ smaoineachadh gum faiceadh tu sin.
Not necessarily.	Chan e gu feum crìoch.
And other parts of the world.	Agus pàirtean eile den t-saoghal.
It was kind of crazy.	Bha e caran craicte.
I expect this one.	Tha mi an dùil gum bi am fear seo.
But some options are better than others.	Ach tha cuid de roghainnean nas fheàrr na feadhainn eile.
Now they found something and held it up.	A-nis lorg iad rudeigin agus chùm iad suas e.
I met her the night before.	Thachair mi rithe an oidhche roimhe.
just heard me.	dìreach chuala mi.
He put them at the heart of his thinking.	Chuir e iad aig cridhe a smaoineachaidh.
Nose in front, eyes behind.	Sròn air beulaibh, sùilean air cùlaibh.
I spoke to him in detail.	Bhruidhinn mi ris mion-fhiosrachadh.
Make us think we are friendly too.	Thoir air smaoineachadh gu bheil sinn càirdeil cuideachd.
Such an explanation is not unique.	Chan eil an leithid de mhìneachadh gun samhail.
I really knew what I was going to see.	Gu fìrinneach bha fios agam dè a chitheadh ​​​​mi.
Shoulders need to be covered.	Feumaidh guailnean a bhith air an còmhdach.
Your beer must be good.	Feumaidh do leann a bhith math.
Not so, not anymore.	Chan ann mar sin, chan ann tuilleadh.
Below is one possible solution.	Gu h-ìosal tha aon fhuasgladh comasach.
He performed experiments and collected the data.	Rinn e deuchainnean agus chruinnich iad an dàta.
This works well.	Tha seo ag obair gu math.
Important question from your interview because it needs to be answered.	Ceist chudromach den agallamh agad oir feumaidh e a’ cheist seo a fhreagairt.
This can be both good and bad.	Faodaidh seo a bhith an dà chuid math agus dona.
But his work was essential.	Ach bha an obair aige riatanach.
The situation remains the same.	Tha an suidheachadh fhathast mar an ceudna.
I have a nice, comfortable seat.	Tha suidheachan snog, comhfhurtail agam.
I told you that.	Dh'innis mi sin dhut.
I am too happy to eat.	Tha mi ro thoilichte ithe.
Summer is not summer and there is no breathing without it.	Chan e samhradh a th’ anns an t-samhradh agus chan eil anail a’ tarraing anail às aonais.
It's about getting work in, and getting quality work into it.	Tha e mu dheidhinn obair fhaighinn a-staigh, agus obair càileachd fhaighinn a-steach.
We have no financial relationship.	Chan eil dàimh ionmhais againn.
Her song that day.	A òran an latha sin.
What they are trying to do is even worse.	Tha na tha iad a’ feuchainn ri dhèanamh nas miosa buileach.
Here's my part.	Seo mo chuid.
How fast it has become normal to take cover.	Dè cho luath ‘s a tha e air a bhith àbhaisteach còmhdach a ghabhail.
Something was really wrong.	Bha rudeigin ceàrr dha-rìribh.
Anger could be controlled, it did not mean it went away.	Dh’ fhaodadh smachd a bhith air fearg, cha robh sin a’ ciallachadh gun deach e air falbh.
The weird lines are not everywhere.	Chan eil na loidhnichean neònach anns a h-uile àite.
Why it is so consistent.	Carson a tha e cho cunbhalach.
I know he loves me.	Tha fios agam gu bheil gaol aige orm.
It was ten past five.	Bha e deich às deidh còig.
I am not here to do that.	Chan eil mi an seo airson sin a dhèanamh.
Being a child like that at school.	A bhith nad leanabh mar sin san sgoil.
My social goal is to make and keep new friends.	Is e an t-amas sòisealta agam caraidean ùra a dhèanamh agus a chumail.
In about a minute he was asleep.	Ann an timcheall air mionaid bha e na chadal.
Therefore, there is no right to sell a property.	Mar sin, chan eil còir ann an togalach a reic.
I hope they stay together.	Tha mi an dòchas gum fuirich iad còmhla.
It will take us longer to develop our skills and confidence.	Bheir e nas fhaide dhuinn ar sgilean agus ar misneachd a leasachadh.
Not even the worst people in history.	Chan e eadhon na daoine as miosa ann an eachdraidh.
There was nothing that could be done.	Cha b’ urrainn dad a dhèanamh.
It's too good.	Tha e ro mhath.
As much as we could do.	Na h-uimhir a dh’ fhaodadh sinn a bhith a’ dèanamh.
Tell him that.	Innis sin dha.
Then they took it a step further from the book.	An uairsin thug iad ceum nas fhaide bhon leabhar e.
I asked her to visit my hotel.	Dh’iarr mi oirre turas chun taigh-òsta agam.
Impossible to hide.	Do-dhèanta a dhol am falach.
But he did.	Ach rinn e.
See where you are in a few months.	Faic càit a bheil thu ann am beagan mhìosan.
Players absolutely want these things.	Tha cluicheadairean gu tur ag iarraidh na rudan sin.
We finally broke up and went inside.	Bhris sinn mu dheireadh agus chaidh sinn a-staigh.
We could smell their anxiousness.	Dh’ fhaodadh sinn fàileadh cho iomagaineach ’s a bha iad.
If it does not exist, it must be noted somewhere.	Mura h-eil e ann, feumaidh e a bhith air a thoirt fa-near an àiteigin.
I did not go so deep into those matters.	Cha deach mi cho domhainn anns na cùisean sin.
I will be fine.	Bidh mi gu math.
We still went on and got into our program.	Chaidh sinn air adhart fhathast agus fhuair sinn a-steach don phrògram againn.
There are several steps, you see.	Tha grunn cheuman ann, chì thu.
It's in your mind.	Tha e nad inntinn.
It was not a lie.	Cha b’ e breug a bh’ ann.
These use members of text and confusion, found in one.	Bidh iad sin a’ cleachdadh buill teacsa agus troimh-chèile, air fhaighinn ann an aon.
It's a job.	Is e obair a th’ ann.
The basement is just a standard single bed room.	Chan eil anns an t-seòmar bunaiteach ach seòmar àbhaisteach aon leabaidh.
Only death could stop him.	Cha chuireadh ach bàs stad air.
However, a community is created.	Ach, tha coimhearsnachd air a chruthachadh.
Today they are playing a very complicated game.	An-diugh tha iad a’ cluich geama gu math toinnte.
Awaiting my orders.	Tha iad a’ feitheamh ris na h-òrdughan agam.
However, our results showed otherwise.	Ach, bha na toraidhean againn a’ nochdadh a chaochladh.
It will be done in two steps.	Thèid a dhèanamh ann an dà cheum.
But after the war, so much has changed.	Ach às deidh a’ chogaidh, bha uimhir air atharrachadh.
Information like this is reported in this paper.	Tha fiosrachadh mar seo air aithris anns a’ phàipear seo.
It's important to do whatever you can to stop it.	Tha e cudromach rud sam bith as urrainn dhut a dhèanamh gus stad a chuir air.
We hated that.	Bha gràin againn air sin.
There is more to say.	Tha barrachd ri innse.
It's warm, for one thing.	Tha e blàth, airson aon rud.
I'm really looking forward to working with him.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ri bhith ag obair còmhla ris.
Then she looked down at the floor.	An uairsin, sheall i sìos air an làr.
But it did not matter if he did.	Ach cha robh e gu diofar an dèanadh e sin.
Some people are just cheap.	Tha cuid de dhaoine dìreach saor.
They are in more densely populated areas and may be other species.	Tha iad ann an sgìrean nas dlùithe agus 's dòcha gur e gnèithean eile a th' annta.
We want to make better players and better people.	Tha sinn airson cluicheadairean nas fheàrr agus daoine nas fheàrr a dhèanamh.
And that's the truth.	Agus sin an fhìrinn.
About a hundred.	Mu cheud.
They were friends, her friends.	Bha iad nan caraidean, na caraidean aice.
I'm sorry, deep.	Tha mi duilich, domhainn.
She threw me over.	Thilg i thairis mi.
The man paid this sum.	Phàigh an duine an t-suim seo.
It shows a lot about how we handle death.	Tha e a’ sealltainn tòrr mu mar a bhios sinn a’ làimhseachadh bàs.
She put the box on the desk.	Chuir i am bogsa air an deasg.
But the third refused to do so.	Ach dhiùlt an treas fear sin a dhèanamh.
Because he was wise.	Leis gu robh e glic.
If it happens in a movie, it doesn't happen in a lifetime.	Ma thachras e ann am film, cha tachair e ann am beatha.
The data presented as one test represent at least five.	Tha an dàta a tha air a shealltainn mar aon deuchainn a’ riochdachadh co-dhiù còig.
Black men will long be like the white man at his most powerful.	Is fhada gus am bi fir dubha mar an duine geal aig a chuid as cumhachdaiche.
We are not sure if we have become like them.	Chan eil sinn cinnteach a bheil sinn air fàs coltach riutha.
She described being happy with life.	Thug i iomradh air a bhith toilichte le beatha.
Their element was darkness.	B’ e dorchadas an eileamaid aca.
You can't buy me.	Chan urrainn dhut mo cheannach.
But there is something else about the book.	Ach tha rudeigin eile mun leabhar.
It gives them too much time.	Tha i a’ toirt cus ùine dhaibh.
But she was his friend.	Ach bha i na caraid dha.
Certainly that cannot happen again.	Gu cinnteach chan urrainn sin tachairt a-rithist.
Find and select an action name.	Lorg agus tagh ainm gnìomh.
She was nearby.	Bha i faisg air làimh.
That is the question.	Sin a' cheist.
I can't measure that in you.	Chan urrainn dhomh sin a thomhas annad.
Good guys are bad.	Tha deagh ghillean dona.
Instead, she turned to him.	An àite sin, thionndaidh i thuige.
Let's get right to it.	Rachamaid ceart thuige.
You’ll be glad you did.	Bidh tu toilichte gun do rinn thu.
They want to know how you are.	Tha iad airson faighinn a-mach ciamar a tha thu.
First things first, though.	A’ chiad rudan an-toiseach, ge-tà.
I gave him a copy of each of your books.	Thug mi dha leth-bhreac de gach leabhar agad.
This is no small gift.	Chan e tiodhlac beag a tha seo.
I'm sorry if that's hard for you to hear.	Tha mi duilich ma tha sin duilich dhut a chluinntinn.
We'll be out of here in no time.	Bidh sinn a-mach às an seo ann an ùine sam bith.
I have no record of who took this photograph.	Chan eil clàr agam air cò thog an dealbh seo.
Subject parents provided the relevant medical history information.	Thug pàrantan nan cuspairean seachad am fiosrachadh iomchaidh mu eachdraidh mheidigeach.
Her trip was not a matter of chance.	Cha robh an turas aice na chùis de chothrom.
One of the figures went into the light.	Chaidh aon de na figearan a-steach don t-solas.
So her house is a production company, too.	Mar sin tha an taigh aice na chompanaidh riochdachaidh, cuideachd.
It's only a measurement.	Chan eil ann ach tomhas-tomhais.
I listen to her.	Bidh mi ag èisteachd rithe.
He was talking about thinking outside the box.	Bha e a’ bruidhinn air smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
I'll take a look at something.	Bheir mi sùil air rudeigin.
Here's the code I have right now.	Seo an còd a th’ agam an-dràsta.
Murder ordered by her own father.	Marbhadh air òrdachadh le h-athair fhèin.
It is not necessary to register a criminal incident.	Chan eil e riatanach tachartas co-cheangailte ri eucoir a chlàradh.
However, this is not the only reason for feeling this way.	Ach, chan e seo an aon adhbhar airson a bhith a’ faireachdainn mar seo.
However, it is not known whether this process was helpful or effective.	Ach, chan eil fios an robh am pròiseas seo feumail no èifeachdach.
She looked down at him.	Sheall i sìos air.
Do not hold a telephone next to your brain.	Na cùm fòn ri taobh an eanchainn agad.
I respect their opinion.	Tha spèis agam don bheachd aca.
No.	Chan eil.
I don’t want to think about it.	Chan eil mi airson smaoineachadh mu dheidhinn.
The last thing companies and employees need is extra weight.	Is e an rud mu dheireadh a dh’ fheumas companaidhean agus luchd-obrach cuideam a bharrachd.
They broke both his arms.	Bhris iad an dà ghàirdean aige.
Don't ignore us.	Na leig seachad oirnn.
Fearing for his life, the officer raised his weapon.	Air eagal a bheatha, thog an t-oifigear an armachd aige.
The area was still clear.	Bha an sgìre fhathast soilleir.
They needed each other.	Bha feum aca air a chèile.
I took advantage of it because it was weird.	Ghabh mi cothrom air oir bha e annasach.
It was a happy sound.	B’ e fuaim sona a bh’ ann.
She was very natural.	Bha i gu math nàdarrach.
You can see the emphasis points and save comments.	Chì thu na puingean cuideam agus sàbhail beachdan.
I have attached a picture.	Tha mi air dealbh a cheangal.
So many dead girls.	Uiread de chlann-nighean marbh.
I just felt so sorry for her.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn cho duilich air a son.
The weather is changeable.	Tha an aimsir caochlaideach.
You are asked not to try, but to do something.	Thathas ag iarraidh ort gun a bhith a 'feuchainn, ach rudeigin a dhèanamh.
He did not call the police.	Cha do chuir e fios gu na poileis.
The coffee had helped more than she would have believed.	Bha an cofaidh air barrachd a chuideachadh na bhiodh i air a chreidsinn.
Once you have selected a date, create a study plan.	Aon uair ‘s gu bheil thu air ceann-latha a thaghadh, cruthaich plana sgrùdaidh.
We know what it is.	Tha fios againn dè a th’ ann.
But they were just fun facts for me.	Ach cha robh annta ach fìrinnean spòrsail dhomh.
She sent the email.	Chuir i am post-d.
Sometimes with a little help from those close to you.	Aig amannan le beagan taic bho na daoine a tha faisg ort.
You might as well take a look inside.	Is dòcha gum faigh thu sùil a-staigh cuideachd.
Looks good on women too.	A’ coimhead math air boireannaich cuideachd.
But this is not the case.	Ach chan eil seo fìor airson a’ cheist a cho-dhùnadh.
I was not mocking your religion.	Cha robh mi a’ magadh air do chreideamh.
She took him to another part of the lot.	Thug i gu pàirt eile den chrannchur e.
He chose you.	Thagh e thu.
Things for them.	Rudan dhaibh.
They only come here a few times a year.	Bidh iad a 'tighinn an seo ach beagan thursan sa bhliadhna.
Never look too much.	Na seall a-riamh cus.
At times he did not care what was worn.	Aig amannan cha robh dragh aige dè a bha air a chaitheamh.
I only think of the boys, and that home.	Chan eil mi a’ smaoineachadh ach air na balaich, agus air an dachaigh sin.
I can turn it back to the good side.	Is urrainn dhomh a thionndadh air ais chun taobh mhath.
It must have taken years.	Feumaidh gun tug e bliadhnaichean.
And then he died.	Agus an uairsin bhàsaich e.
Each time, she asked the defendant to leave, which he finally did.	Gach turas, dh'iarr i air an neach a dhìon falbh, rud a rinn e mu dheireadh.
I wanted to get to know it and learn how to do it.	Bha mi airson eòlas fhaighinn air agus ionnsachadh mar a nì mi e.
I am very funny.	Tha mi gu math èibhinn.
It happens in the brain.	Tha e a 'tachairt anns an eanchainn.
Newcomers will see your baby.	Chì daoine ùra do phàisde.
Your first thought is that something bad may have happened.	Is e a’ chiad bheachd a th’ agad gur dòcha gun do thachair rudeigin dona.
The animals are running.	Tha na beathaichean a’ ruith.
I burned myself in the leg.	Loisg mi mi fhìn sa chas.
However, the reason why these remedies work is not yet clearly understood.	Ach, chan eil an adhbhar a tha na leigheasan sin ag obair fhathast air a thuigsinn gu soilleir.
You want more from your child.	Tha thu ag iarraidh barrachd bho do phàiste.
They did not speak, they did not touch each other.	Cha do bhruidhinn iad, cha do bhean iad ri chèile.
But still, these changes can make a big difference.	Ach fhathast, faodaidh na h-atharrachaidhean sin diofar mòr a dhèanamh.
Everyone had to unload and get on another train.	Bha aig a h-uile duine ri luchdachadh dheth agus faighinn air trèana eile.
The best thing about doing work is, you can help others.	Is e an rud as fheàrr mu dheidhinn obair a dhèanamh, faodaidh tu daoine eile a chuideachadh.
These results highlight some important issues.	Tha na toraidhean sin a’ nochdadh cuid de chùisean cudromach.
It was the girl who destroyed the ship.	B' i an nighean a sgrios an long.
There may be a reason why they are not included.	Is dòcha gu bheil adhbhar ann nach eil iad air an toirt a-steach.
He loved the animals.	Bha e dèidheil air na beathaichean.
So what are you going to do about it?	Mar sin dè a tha thu a’ dol a dhèanamh mu dheidhinn?.
She doesn't need one to finish it.	Chan fheum i fear airson a chrìochnachadh.
Which is ok.	A tha ceart gu leòr.
Look, you're just getting better.	Seall, tha thu dìreach a’ fàs nas fheàrr.
Here's what made me think about this.	Seo na thug orm smaoineachadh mu dheidhinn seo.
And his opinion.	Agus a bheachd.
Deep down you want even more.	Gu domhainn tha thu ag iarraidh eadhon barrachd.
It's not hard to take, no, it's not hard to take.	Chan eil e doirbh a ghabhail, chan eil, chan eil e doirbh a ghabhail.
No one sitting in this room is perfect.	Chan eil duine na shuidhe san t-seòmar seo foirfe.
Again, use common sense.	A-rithist, cleachd ciall cumanta.
That is until recently.	Tha sin gus o chionn ghoirid.
It was presented on a gold plate.	Chaidh a toirt seachad air truinnsear òir.
I called everyone and told them he was gone.	Ghairm mi air a h-uile duine agus dh’ innis mi dhaibh gu robh e air falbh.
That really gets your attention.	Tha sin a’ toirt d’ làn aire dha.
He said that to me.	Thuirt e sin rium fhèin.
It was just something to do.	B’ e dìreach rudeigin a bha ri dhèanamh.
Related to the fact that fish control is the level of reference.	Co-cheangailte ris an fhìrinn gur e smachd iasg an ìre iomraidh.
No one else is going to want a piece of this activity.	Chan eil duine eile gu bhith ag iarraidh pìos den ghnìomh seo.
It is a lie.	Is e breug a th’ ann.
Cross the bridge and turn left.	Gabh tarsainn na drochaid agus tionndaidh gu do làimh chlì.
They came in and went to church.	Thainig iad a stigh agus ghabh iad do 'n eaglais.
I hope they are resting, finding peace.	Tha mi an dòchas gu bheil iad a 'faighinn fois, a' lorg sìth.
The master himself laughed.	Rinn am maighstir fhèin gàire.
Thanks in advance.	Mòran taing ro làimh.
As mentioned before, this is OK.	Mar a chaidh ainmeachadh roimhe, tha seo ceart gu leòr.
Passion goes far.	Tha dìoghras a’ dol fada.
Of course we have.	Gu dearbh tha againn.
You can't sleep.	Chan urrainn dhut cadal.
The surprise was still there.	Bha an t-iongnadh fhathast ann.
And he was clearly a man.	Agus bha e soilleir gur e duine a bh’ ann.
The information available helped me to focus the child's attention.	Chuidich am fiosrachadh a bha ri fhaighinn mi gus aire a thoirt don leanabh.
Don't think that.	Na bi a’ smaoineachadh gu bheil.
I will never make a mistake.	Cha dèan mi mearachd a-riamh.
It was the situation in which he came down.	B 'e an suidheachadh anns an tàinig e a-nuas.
Never find it.	Na lorg a-riamh e.
Summer is dark outside.	Tha an samhradh dorcha a-muigh.
I tried the door instead, and it opened.	Dh' fheuch mi an dorus 'na àite, agus dh' fhosgail e.
So so.	Dìreach mar sin.
For a moment, he thought she was saying something.	Airson mionaid, bha e a 'smaoineachadh gun canadh i rudeigin.
Tonight, not so.	A-nochd, chan ann mar sin.
What you want doesn't come with it.	Chan eil na tha thu ag iarraidh a 'tighinn a-steach ann.
The original screen was played once.	Chaidh an scrion tùsail a chluich aon uair.
But the front at the bottom of the stairs was so familiar.	Ach bha an aghaidh aig bonn na staidhre ​​cho eòlach.
I can do routine work now easily.	Is urrainn dhomh obair àbhaisteach a dhèanamh a-nis gu furasta.
I was heartbroken.	Bha mi cridhe briste.
Good reason given for this request.	Deagh adhbhar air a thoirt seachad airson an iarrtas seo.
They should be representative.	Bu chòir dhaibh a bhith riochdachail.
That's certainly obvious.	Gu cinnteach tha sin follaiseach.
In fact, making is very, very good.	Gu fìrinneach, tha dèanamh gu math fìor mhath.
I thought you were asleep.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu nad chadal.
All three posts were very well received.	Fhuair na trì obraichean fàilte mhòr.
Everything is there to enjoy your stay.	Tha a h-uile dad ann gus am fuirich a mhealtainn.
She will not eat it.	Chan ith i e.
Make sure this is not lost.	Dèan cinnteach nach eil seo air chall.
Some standing around.	Cuid a 'seasamh mun cuairt.
You want to set up camp and stay there forever.	Tha thu airson campa a chuir air dòigh agus fuireach ann gu bràth.
Father of a boy making a loud noise.	Athair balach a’ dèanamh fuaim mòr.
I want to draw a nice record for it.	Tha mi airson clàr snog a tharraing air a shon.
He had it.	Bha e aige.
In the first half everything went to our right.	Anns a’ chiad leth bha a h-uile càil a’ dol chun làimh dheis againn.
But they work as part of a greater wholeness.	Ach tha iad ag obair mar phàirt de iomlanachd nas motha.
But that is not the case, my friends.	Ach chan ann mar seo a tha, a chàirdean.
No one could get past it.	Chan fhaigheadh ​​duine seachad air.
I hope they meet your needs.	Tha mi an dòchas gun coilean iad na feumalachdan agad.
He just stayed there.	Dh'fhuirich e dìreach ann.
All the parties have done that.	Tha na pàrtaidhean uile air sin a dhèanamh.
I would say the staff here are excellent.	Canaidh mi gu bheil an luchd-obrach an seo air leth math.
Everything about it fascinated me.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn a’ toirt ùidh dhomh.
I want to watch this game.	Tha mi airson an geama seo fhaicinn.
Put them on your insurance.	Cuir iad air an àrachas agad.
One of these pieces of information is an image name.	Is e aon de na pìosan fiosrachaidh seo ainm ìomhaigh.
Ask yourself why each of these questions bothered you.	Faighnich dhut fhèin carson a thug gach aon de na ceistean sin trioblaid dhut.
In some cases, however.	Ann an cuid de chùisean, ge-tà.
Participants received course credit for participating.	Fhuair com-pàirtichean creideas cùrsa airson pàirt a ghabhail.
They will never win.	Cha bhuannaich iad a-riamh.
She was the first character to leave the show.	B’ i a’ chiad charactar a dh’ fhàg an taisbeanadh.
No one would step up.	Cha deanadh duine ceum suas.
Put them on, and all of a sudden everything changes.	Cuir air adhart iad, agus gu h-obann bidh a h-uile càil ag atharrachadh.
Pick up a woman.	Tog boireannach.
Your efforts fall flat on their faces.	Na h-oidhirpean agad a’ tuiteam rèidh air an aghaidhean.
She has work to do.	Tha obair aice ri dhèanamh.
We eat well.	Bidh sinn ag ithe gu math.
So glad you found a service to help you.	Cho toilichte gun do lorg thu seirbheis airson do chuideachadh.
I finally did.	Rinn mi mu dheireadh.
It is made this way.	Tha e air a dhèanamh san dòigh seo.
But religion was still at the forefront.	Ach bha creideamh fhathast aig an àrd-làimh.
The older men shook their heads.	Chrath na fir a bu shine an cinn.
Second, companies should be built to survive.	San dàrna h-àite, bu chòir companaidhean a thogail gus mairsinn.
Why not sit down.	Carson nach suidh thu sìos.
He smiled at her.	Thug e gàire oirre.
I listen for my cell phone all day.	Bidh mi ag èisteachd airson am fòn cealla agam fad an latha.
He was still fighting for survival.	Bha e fhathast na shabaid airson a bhith beò.
It is important to plan for this. 	Tha e cudromach planadh airson seo. 
sweet friend fall.	caraid milis tuiteam.
He hated her, she knew, because she refused to eat breakfast.	Bha gràin aige oirre, bha fios aice, oir dhiùlt i bracaist ithe.
It is targeted.	Tha e cuimsichte.
But it did give people something to talk about except.	Ach thug e rudeigin do dhaoine bruidhinn mu dheidhinn ach a-mhàin.
It is a matter of supply and demand.	Tha e na chùis solair is iarrtas.
All grown up.	Uile air fàs suas.
What is t.	Dè tha t.
They are big girls.	'S e nigheanan mòra a th' annta.
I do not think so, but it can be.	Chan eil mi a 'smaoineachadh sin, ach faodaidh e bhith.
There is simply no other option.	Dìreach chan eil roghainn eile ann.
That the rule is wrong.	Gu bheil an riaghailt ceàrr.
Words are free.	Tha faclan saor.
Nothing happened that anyone could see.	Cha do thachair dad a chitheadh ​​​​duine sam bith sin.
I see it doesn't matter to you.	Chì mi nach eil e gu diofar dhut.
The concept is true.	Tha bun-bheachd fìor.
You stand there and aim for the red light in the middle.	Bidh thu nad sheasamh an sin agus ag amas air an t-solas dearg sa mheadhan.
The point is deeper than that.	Tha a’ phuing nas doimhne na sin.
States are taking matters into their own hands.	Tha stàitean a’ gabhail cùisean gu an làmhan fhèin.
Like his students, we feel his pain like ours.	Mar na h-oileanaich aige, bidh sinn a’ faireachdainn a phian mar an fheadhainn againn fhèin.
Please note that this is only a service cost of the price.	Thoir an aire nach e seo ach cosgais seirbheis den phrìs.
The problem turns out to be very simple.	Tha an duilgheadas a 'tionndadh a-mach a bhith gu math sìmplidh.
It's too early.	Tha e ro thràth.
I did not expect to find you here.	Cha robh dùil agam do lorg an seo.
As if everyone was pulling their heads in.	Mar gum biodh a h-uile duine a 'tarraing an cinn a-steach.
I had my boy back in my life.	Bha mo bhalach agam air ais nam bheatha.
There are no such plans, nothing.	Chan eil planaichean mar sin ann, gun dad.
He felt the end was coming.	Bha e a’ faireachdainn gu robh an deireadh a’ tighinn.
So go ahead and listen, we appreciate that.	Mar sin falbh agus èist, tha sinn a’ cur luach air sin.
Just the opposite.	Dìreach an aghaidh.
I think there is something to be said for that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin ri ràdh mu dheidhinn sin.
The lines were on the right.	Bha na loidhnichean air an taobh dheas.
He never played defense.	Cha do chluich e dìon a-riamh.
It's about the people you love, the friends you knew.	Tha e mu dheidhinn na daoine air a bheil thu measail, na caraidean air an robh thu eòlach.
So they had to keep their own officers.	Mar sin bha aca ri na h-oifigearan aca fhèin a chumail.
This is exactly how the trouble begins.	Seo dìreach mar a thòisicheas an trioblaid.
But think about it.	Ach smaoinich air.
She stood in the middle, looking straight into the camera.	Sheas i sa mheadhan, a 'coimhead gu dìreach a-steach don chamara.
We got such a sense of comfort together.	Fhuair sinn a leithid de mhothachadh air comhfhurtachd le chèile.
Speed ​​picked up quickly.	Thog astar gu sgiobalta.
Our current study agrees with previous reports.	Tha an sgrùdadh a th’ againn an-dràsta ag aontachadh ri aithisgean roimhe.
He sat listening.	Shuidh e ag èisteachd.
Remove chicken and set aside.	Thoir air falbh cearc agus cuir an dàrna taobh.
Maybe it's time, it's run out.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann, gu bheil e air ruith a-mach.
I'll tell you how it came to be.	Innsidh mi dhut mar a thàinig an rud gu bith.
Agreement was low in both samples but higher in the controls.	Bha aonta ìosal anns an dà shampall ach nas àirde anns na smachdan.
In another process.	Ann am pròiseas eile.
Routine anger management classes were offered to the comparison group.	Chaidh clasaichean riaghlaidh feirge àbhaisteach a thabhann don bhuidheann coimeas.
It was and still is very effective for me.	Bha e agus tha e fhathast fìor èifeachdach dhòmhsa.
But this cannot be normal.	Ach chan urrainn seo a bhith àbhaisteach.
Just the things she says.	Dìreach na rudan a tha i ag ràdh.
I've only been here a few minutes.	Chan eil mi air a bhith an seo ach beagan mhionaidean.
The drug showed early signs of activity.	Sheall an droga comharran tràth de ghnìomhachd.
I did not feel comfortable seeing it that way.	Cha robh mi a’ faireachdainn comhfhurtail ga fhaicinn mar sin.
Cross over to his running track.	Gabh tarsainn chun t-slighe ruith aige.
That would not solve anything.	Cha bhiodh sin a’ fuasgladh dad.
Maybe you should learn new things.	Is dòcha gum bu chòir dhut rudan ùra ionnsachadh.
So much great stuff here.	Uiread de stuth sgoinneil an seo.
This meant that older patients had their own characteristics.	Bha seo a 'ciallachadh gu robh na feartan aca fhèin aig euslaintich nas sine.
Mum walked in first and immediately started crying.	Choisich Mam a-steach an toiseach agus sa bhad thòisich i a’ caoineadh.
Glad we have it.	Toilichte gu bheil e againn.
He had no doubt that she would pay attention to things.	Cha robh teagamh sam bith aige gun toireadh i aire do rudan.
Yes, yes, of course.	Tha, tha, gu dearbh.
Sign language should not be used.	Cha bu chòir cànan soidhnidh a chleachdadh.
All I have to do is put my foot in the door.	Chan fheum mi ach mo chas a thoirt dhan doras.
They are different things.	Tha iad nan rudan eadar-dhealaichte.
I'm going to be a doctor, you know.	Tha mi gu bhith nam dhotair, eil fhios agad.
You should read this article to understand what's going on.	Bu chòir dhut an artaigil seo a leughadh gus tuigsinn dè a tha a’ dol.
She's just gone.	Tha i dìreach air falbh.
he lay silent for a minute.	laigh e sàmhach airson mionaid.
Eventually, they fall in love.	Mu dheireadh, tha iad a 'tuiteam ann an gaol.
Remove the pan from the heat and transfer the salt to taste.	Thoir air falbh am pana bhon teas agus gluais an salann gu blas.
You look beautiful and sweet.	Tha thu a’ coimhead àlainn agus milis.
So good to find anyone who has any initial ideas on this topic.	Cho math duine sam bith a lorg aig a bheil beachdan tùsail air a’ chuspair seo.
You have to meet her at the station.	Feumaidh tu coinneachadh rithe aig an stèisean.
There may have been others as well.	Is dòcha gu robh cuid eile cuideachd.
Let her be careful.	Leig leatha a bhith faiceallach.
With an emphasis on detail, it doesn't take much.	Le cuideam air mion-fhiosrachadh, chan eil i a’ toirt mòran.
I have made the choice.	Tha mi air an roghainn a dhèanamh.
He knew that if he did, she would know how he felt.	Bha fios aige nan dèanadh e sin, bidh fios aice mar a bha e a’ faireachdainn.
Now you probably don't like this.	A-nis tha e coltach nach toil leat seo.
The command now appears on his phone.	A-nis tha an òrdugh a ’nochdadh air a’ fòn aige.
The players are not waiting around.	Chan eil na cluicheadairean a 'feitheamh timcheall.
There are instructions inside the file.	Tha stiùireadh taobh a-staigh an fhaidhle.
This was the college's fourth building.	B' e seo an ceathramh togalach aig a' cholaiste.
Well, it was not for that reason.	Uill, cha b’ ann dìreach air an adhbhar sin a bha e.
Many return with nothing, and some will never be seen again.	Bidh mòran a’ tilleadh gun dad, agus chan fhaicear cuid gu bràth tuilleadh.
The cost is to be shared.	Tha a’ chosgais ri roinn.
He took her around town.	Thug e timcheall a’ bhaile i.
They did not know it was anything but they are great.	Cha robh fios aca gur e rud a bh’ annta ach tha iad sgoinneil.
We do not see ourselves as employees.	Chan eil sinn gar faicinn fhèin mar luchd-obrach.
None of that now.	Chan eil gin de sin a-nis.
That will help make it easier.	Cuidichidh sin ga dhèanamh nas fhasa.
It sounds like that.	Tha e fuaimean mar sin.
I was in a position to watch him grow as a child.	Bha mi ann an suidheachadh a bhith ga fhaicinn a’ fàs mar leanabh.
They vote every year to elect their leader.	Bidh iad a’ bhòtadh gach bliadhna airson na stiùirichean aca a thaghadh.
I'm glad you're here !.	Tha mi toilichte gu bheil thu an seo!.
Only animal.	A-mhàin beathach.
That is one of the things that we do not want to happen.	Is e sin aon de na rudan againn nach eil sinn airson tachairt.
She was looking good.	Bha i a’ coimhead ceart air.
They did not.	Cha robh iad.
It looked like you were playing off of it.	Bha e coltach gu robh thu a’ cluich dheth.
To decide on the motion.	Airson co-dhùnadh mun ghluasad.
So don’t do it.	Mar sin na dèan e.
Must be a number or a character before and after.	Feumaidh àireamh no caractar a bhith ann ro agus às deidh sin.
Year on year, our spending online is growing.	Bliadhna an dèidh bliadhna, tha na tha sinn a 'cosg air-loidhne a' dol am meud.
We appreciate you.	Tha sinn a’ cur luach ort.
You are here, not there.	Tha thu an seo, chan ann ann.
He had not taken anything from her.	Cha robh e air rud sam bith a thoirt bhuaipe.
Enter your full.	Cuir a-steach do làn.
Maybe those are good ideas.	Is dòcha gur e beachdan math a tha sin.
Sometimes it does.	Uaireannan bidh e a 'dèanamh.
But at the moment it's a real mix.	Ach aig an àm seo tha e na fhìor mheasgachadh.
They looked around, but saw no one.	Sheall iad mun cuairt, ach chan fhaca iad duine.
He never changes direction on the move.	Cha bhith e a-riamh ag atharrachadh stiùireadh air a ghluasad.
I have not worked out any simple 'methods'.	Chan eil mi air obrachadh a-mach le bhith a’ cleachdadh ‘dòighean sìmplidh’ sam bith.
She had been there when he was born.	Bha i air a bhith ann nuair a rugadh e.
However, these results are different from those obtained by other groups.	Ach, tha na toraidhean sin eadar-dhealaichte bhon fheadhainn a fhuair buidhnean eile.
We had an agreement.	Bha aonta againn.
It requires very little specific planning during the planning process.	Chan eil ach glè bheag de phlanadh sònraichte a dhìth air a shon rè do phròiseas dealbhaidh.
Why did he have to keep up.	Carson a dh'fheumadh e cumail suas.
You care, mama.	Tha cùram ort, mama.
I really like this place.	Is fìor thoil leam an t-àite seo gu mòr.
I would have given them the benefit of the doubt.	Bhithinn air buannachd an teagamh a thoirt dhaibh.
They need to take a look at their website.	Feumaidh iad sùil a thoirt air an làrach-lìn aca.
But, he thought, this was not the first time.	Ach, smaoinich e, cha b’ e seo a’ chiad uair.
Many of them will be on the line tomorrow.	Bidh tòrr aca air an loidhne a-màireach.
See if anyone can help me.	Feuch an cuidich duine sam bith mi.
The court denied the motion.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid.
Now is not the time.	Chan e a-nis an t-àm.
In all cases it was best to leave the public road.	Anns gach suidheachadh bha e nas fheàrr an rathad poblach fhàgail.
Women were just watching.	Bha boireannaich dìreach a’ coimhead.
We separate a number of issues in the reporting of our results.	Bidh sinn a’ sgaradh grunn chùisean ann an aithris ar toraidhean.
The motion was rejected for two reasons.	Chaidh an gluasad a dhiùltadh airson dà adhbhar.
He saw her eyes and gave him a funny feeling.	Chunnaic e a sùilean agus thug e faireachdainn èibhinn dha.
Flowers for children a.	Flùraichean airson clann a.
Did not like the feedback.	Cha do chòrd am fios air ais ris.
You were a boy here.	Bha thu nad bhalach an seo.
It is very beautiful.	Tha e glè bhrèagha.
The table does not support this field.	Chan eil an clàr a’ toirt taic don raon seo.
First, we calculated the required sample size.	An toiseach, rinn sinn cunntas air meud an sampall a bha a dhìth.
No, that was not okay.	Chan e, cha robh sin ceart gu leòr.
I have been lucky.	Tha mi air a bhith fortanach.
I hope it helps you to warm them up.	Tha mi an dòchas gun cuidich e thu gus an blàthachadh.
And when you get a few, you really upload.	Agus nuair a gheibh thu beagan, bidh thu dha-rìribh a’ luchdachadh suas.
It is up to you to decide whether or not to trust.	Tha e an urra riut fhèin co-dhùnadh am bu chòir earbsa a bhith ann no nach eil.
It was definitely fast.	Bha e luath gu cinnteach.
Then he acquired a personality.	An uairsin fhuair e pearsantachd.
However, most of them used print samples.	Ach, chleachd a’ mhòr-chuid dhiubh sampallan clò.
Why, we do not know, but that does not really matter at this stage.	Carson, chan eil fios againn, ach chan eil sin fìor chudromach aig an ìre seo.
There were basically two problems.	Gu bunaiteach bha dà dhuilgheadas ann.
No matter how bad the steps were, nothing came of it.	Ge bith dè cho dona ‘s a bha na ceumannan, cha tàinig dad dheth.
That had never happened before.	Cha robh sin air tachairt a-riamh roimhe.
All the men were outside.	Bha na fir uile a-muigh.
This took a step forward.	Thug seo ceum air adhart.
The hard way.	An dòigh cruaidh.
Soon after, he disappeared again.	Tràth às deidh sin, chaidh e à sealladh a-rithist.
She even wanted me to spend the spring break with her family.	Bha i eadhon ag iarraidh orm fois an earraich a chaitheamh còmhla ri a teaghlach.
That was the secret she had to keep.	B’ e sin an dìomhaireachd a b’ fheudar dhi a chumail.
I do not know whether they did it on purpose or not.	Chan eil fhios 'am an do rinn iad e a dh'aona ghnothaich no nach robh.
I now know the right way to do it.	Tha fios agam a-nis air an dòigh cheart air a dhèanamh.
I don't know what problem I sometimes have.	Chan eil fios agam dè an duilgheadas a th’ agam uaireannan.
The land, man.	An talamh, a dhuine.
You never said a name.	Cha tuirt thu ainm a-riamh.
Neglected anyway.	Air an dearmad co-dhiù.
Hold your head and you will live.	Cùm do cheann agus bidh thu beò.
See id in general.	Faic id san fharsaingeachd.
Contact your doctor immediately if you notice any of these.	Cuir fios chun dotair agad sa bhad ma bheir thu fa-near gin dhiubh sin.
But a second group saw small parts of one animal.	Ach chunnaic dàrna buidheann pàirtean beaga de aon bheathach.
She was never inside one.	Cha robh i a-riamh taobh a-staigh aon.
But that's the way it usually is these days.	Ach sin mar a tha e mar as trice na làithean seo.
For others, no.	Do dhaoine eile, chan eil.
I don't think he's good at anything.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e math air rud sam bith.
Undeterred, he fired his fourth bullet.	Gun lorg, thug e an ceathramh peilear aige.
I did not want to feel that pain.	Cha robh mi airson a bhith a’ faireachdainn am pian sin.
Work too hard.	Obair ro chruaidh.
This action was repeated twice.	Chaidh an gnìomh seo ath-aithris dà uair.
They are important.	Tha iad cudromach.
So far, no problem.	Gu ruige seo, gun duilgheadas.
You're feeling cut off and looking for a connection.	Tha thu a’ faireachdainn air do ghearradh dheth agus a’ lorg ceangail.
I, for one, stand in the final camp.	Tha mi, airson aon, a 'seasamh anns a' champ mu dheireadh.
One of them was my father.	B’ e fear dhiubh m’ athair.
All seven units were asked to meet and vote.	Chaidh iarraidh air a h-uile aonad de sheachdnar coinneachadh agus bhòtadh.
She was gone then.	Bha i air falbh an uairsin.
I understand immediately, perfectly.	Tha mi a’ tuigsinn sa bhad, gu foirfe.
She wasn't sure if he heard anything she said.	Cha robh i cinnteach an cuala e dad a thuirt i.
You are a country boy.	'S e balach dùthchail a th' annad.
Okay let me fix this.	Ceart gu leòr leig dhomh seo a chuir air dòigh eile.
Do not cross.	Na bi crois.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
See if you can help with the solution.	Feuch an cuidich thu le fuasgladh.
A content analysis method was developed for data analysis.	Chaidh dòigh sgrùdaidh susbaint a dhèanamh airson mion-sgrùdadh dàta.
Make sure they represent your property well.	Dèan cinnteach gu bheil iad a’ riochdachadh do sheilbh gu math.
Nevertheless, both of these parameters are difficult to verify by human users.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha e duilich an dà pharamadair seo a dhearbhadh le luchd-cleachdaidh daonna.
Set to zero.	Suidhich gu neoni.
Eventually, both parties reached an agreement.	Mu dheireadh, thàinig an dà phàrtaidh gu aonta.
They have a special love.	Tha gaol sònraichte aca.
We are lost.	Tha sinn air chall.
he lay down on the bed with his eyes open.	laigh e sìos air an leabaidh le a shùilean fosgailte.
Life here was expensive, too.	Bha beatha an seo daor, cuideachd.
However, to do this will take a lot for us, working together.	Ach, airson seo a dhèanamh bheir e tòrr dhuinn, ag obair còmhla.
He was a doctor.	B' e dotair a bh' ann.
He shared his feelings about the problem.	Roinn e a faireachdainn mun duilgheadas.
The answer was longer than any of us would have hoped.	Bha am freagairt nas fhaide na na bhiodh duine againn an dòchas.
The others must be destroyed as well.	Feumaidh an fheadhainn eile a bhith air an sgrios cuideachd.
Don't expect everything to be perfect the first time.	Na bi dùil gum bi a h-uile dad foirfe a’ chiad uair.
I'm not terribly weird.	Chan eil mi uabhasach neònach.
I do not remember what happened after that.	Chan eil cuimhne agam dè thachair às deidh sin.
Yes, so.	Tha, mar sin.
Build trust.	Tog suas earbsa.
There are many reasons why it is happening.	Tha tòrr adhbharan ann carson a tha e a’ tachairt.
Sex and violence.	Gnè agus fòirneart.
I’ll show you some of her work, she’s awesome.	Seallaidh mi dhut cuid den obair aice, tha i uabhasach math.
I have to ask you to take a step, though.	Feumaidh mi iarraidh ort ceum a ghabhail, ge-tà.
Now we could spend more time at sea.	A-nis b’ urrainn dhuinn barrachd ùine a chaitheamh aig muir.
She should just be where she is.	Bu chòir dhi ach càit a bheil i.
He walked over to the man.	Choisich e a-null chun an duine.
Seeing all that we do.	A’ faicinn a h-uile rud a nì sinn.
They seem to come from a different place and a different culture.	Tha e coltach gu bheil iad a’ tighinn à àite eile agus cultar eadar-dhealaichte.
Only then will an informed debate be possible.	Is ann dìreach an uairsin a bhios deasbad fiosraichte comasach.
Show things up.	Seall rudan suas.
The other is in danger.	Tha am fear eile ann an cunnart.
It was hard for me to go to class every day.	Dh’ fhàs e duilich dhomh a dhol don chlas gach latha.
I did not know what the fuck.	Cha robh fios agam dè am fuck.
Keep quiet, no matter what you do.	Cùm sàmhach, ge bith dè a nì thu.
I have the training.	Tha an trèanadh agam.
In fact, it's just the opposite.	Gu dearbh tha e dìreach an aghaidh.
It felt so good to be with me.	Bha e a’ faireachdainn cho math e a bhith còmhla rium.
But with that success come benefits and challenges.	Ach leis an t-soirbheachas sin thig buannachdan agus dùbhlain.
This river does not stop.	Chan eil an abhainn seo a’ stad.
At night it is even better.	Air an oidhche tha e eadhon nas fheàrr.
None of these situations are present in this case.	Chan eil gin de na suidheachaidhean sin an làthair anns a 'chùis seo.
I was pretty sure of that.	Bha mi gu math cinnteach às a sin.
That is why a series of remedies is recommended.	Sin as coireach gu bheilear a 'moladh sreath de leigheasan.
And know the difference.	Agus fios a bhith agad air an eadar-dhealachadh.
I check her mind for their shared secret.	Bidh mi a’ sgrùdadh a h-inntinn airson an dìomhaireachd co-roinnte aca.
In that song he told them to get up and go.	Anns an òran sin thuirt e riutha èirigh agus falbh.
Every step is important.	Tha gach ceum cudromach.
Not a criminal.	Chan e eucoireach.
Then do the same on the pieces around your face.	An uairsin dèan an aon rud air na pìosan timcheall d ’aghaidh.
Yes, it's so good.	Tha, tha e cho math sin.
The content must be unique, useful and interesting to your target audience.	Feumaidh an susbaint a bhith sònraichte, feumail agus inntinneach don luchd-èisteachd cuimsichte agad.
The board had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aig a' bhòrd ris.
Now that she mentioned it, there were some, but not many.	A-nis gun tug i iomradh air, bha cuid ann, ach cha robh mòran ann.
Random selection was made based on a computer program.	Chaidh taghadh air thuaiream a dhèanamh stèidhichte air prògram coimpiutair.
People force people to change.	Bidh daoine a’ toirt air daoine atharrachadh.
Great care should be taken at this point.	Bu chòir cùram mòr a ghabhail air a’ phuing seo.
That went on for about three days.	Chaidh sin air adhart airson timcheall air trì latha.
My relationship with your late father was very special.	Bha an dàimh a bh’ agam ri d’ athair nach maireann de sheòrsa gu math sònraichte.
She is no longer a baby.	Chan e leanabh a th’ innte tuilleadh.
It never worked, of course.	Cha do dh'obraich e a-riamh, gu dearbh.
It's good for the soul and will make you a real man.	Tha e math don anam agus nì e fìor dhuine thu.
Of course it would make sense.	Gu dearbh bhiodh e ciallach.
This review is divided into three parts.	Tha an lèirmheas seo air a roinn ann an trì pàirtean.
They do not miss.	Chan eil iad ag ionndrainn.
I'm not just a small blog, run by a poor guy.	Chan e dìreach bloga beag a th’ annam, air a ruith le duine bochd.
The numbers seem to support this.	Tha e coltach gu bheil na h-àireamhan a’ cur taic ri seo.
Never be afraid of anything.	Na biodh eagal ort a-riamh ro rud sam bith.
We should be perfect now for the normal season.	Bu chòir dhuinn a bhith coileanta a-nis airson an ràithe àbhaisteach.
She did not need to be directed to the bedroom.	Cha robh feum aice air a stiùireadh chun an t-seòmar-cadail.
Look at what happened back in camp.	Seall air na thachair air ais sa champa.
I gave them a copy.	Thug mi leth-bhreac dhiubh.
He could not have come at a better time.	Cha b’ urrainn dha a bhith air tighinn aig àm na b’ fheàrr.
She was going to college.	Bha i a’ falbh airson na colaiste.
I do not know if this works or not.	Chan eil fios agam a bheil seo ag obair no nach eil.
A red box shows collected material.	Tha bogsa dearg a 'sealltainn stuth a chaidh a chruinneachadh.
We accept the following positive response.	Tha sinn a’ gabhail ri freagairt dheimhinneach anns na leanas.
Someone else did.	Rinn cuideigin eile.
You may have personal challenges to deal with.	Is dòcha gu bheil dùbhlain pearsanta agad airson dèiligeadh riutha.
These changes are the events on which you should prepare.	Is e na h-atharrachaidhean sin na tachartasan air am bu chòir dhut ullachadh.
After a decade of fighting, death felt like a relief.	Às deidh deich bliadhna de shabaid, bha bàs a’ faireachdainn mar shaoradh.
Nevertheless, the man's heart sank quickly.	A dh'aindeoin sin, bhuail cridhe an duine gu luath.
She knew it would.	Bha fios aice gum biodh.
Maybe he's here.	Is dòcha gu bheil e an seo.
Others are poor because we are rich.	Tha cuid eile bochd oir tha sinn beairteach.
She could not tell where it came from.	Cha b’ urrainn dhi innse cò às a thàinig e.
There was a battle going on in that little room.	Bha blàr a’ dol air adhart anns an rùm bhig sin.
Then he put it away and felt the same thing.	An uairsin chuir e air falbh e agus dh'fhairich e an aon rud.
We need you right now.	Feumaidh sinn thu aig an àm seo.
I was going to take the best picture.	Bha mi a’ dol a thoirt an dealbh as fheàrr dhomh.
For each manuscript, three review reports are usually collected.	Airson gach làmh-sgrìobhainn, mar as trice thèid trì aithisgean ath-bhreithneachaidh a chruinneachadh.
She will never think about it.	Cha smaoinich i gu bràth air.
We hear your pain and understand that change is difficult.	Bidh sinn a’ cluinntinn do phian agus a’ tuigsinn gu bheil atharrachadh duilich.
I told him it's a bit like energy.	Thuirt mi ris gu bheil e rud beag coltach ri lùth.
In doing so, he took two pages of notes.	Ann a bhith a’ dèanamh seo, ghabh e dà dhuilleag de notaichean.
My goal was now within my reach.	Bha an t-amas agam a-nis na mo ruigsinneachd.
My energy level is about what it was like on the first day.	Tha an ìre lùtha agam mu dheidhinn mar a bha e air a’ chiad latha.
Pretty much the same question as above.	An ìre mhath an aon cheist ris gu h-àrd.
You have to think about how best, the worst will come later.	Feumaidh tu smaoineachadh mar as fheàrr, thig an fheadhainn as miosa nas fhaide air adhart.
That will take a long week, won't it? 	Bheir sin seachdain fhada, nach eil?
she says.	tha i ag ràdh.
So let’s deal with it.	Mar sin leig leinn dèiligeadh.
The rich people were just like you and me.	Bha na daoine beairteach dìreach mar thusa agus mise.
That may not be true.	Is dòcha nach eil sin fìor.
I’m at the end of the line, of course.	Tha mi aig deireadh na loidhne, gu dearbh.
I would not say that.	Cha bhithinn ag ràdh sin.
We will get them in the next two and a half months.	Gheibh sinn iad anns an ath dhà mhìos gu leth.
It just surprised him.	Dìreach chuir e iongnadh air.
Getting to his feet, he agreed.	A 'faighinn air a chasan, dh' aontaich e leis.
Tell him they should be careful.	Abair ris gum bu chòir dhaibh a bhith faiceallach.
My job is to score goals.	Is e an obair agam amasan a sgòradh.
Maybe it was true that there was nothing to do.	Is dòcha gu robh e fìor nach robh dad ri dhèanamh.
Now she had even cut off this physical communication.	A-nis bha i air eadhon an conaltradh corporra seo a ghearradh dheth.
Not so sure.	Chan eil cho cinnteach.
I was sick and ill.	Bha mi tinn agus tinn.
There is a phrase for it.	Tha abairt ann air a shon.
Because that's what we think it is.	Leis gur e sin a tha sinn a’ smaoineachadh a th’ ann.
A thought came into my head.	Thàinig smuain a-steach nam cheann.
I do things and I don't post them anymore.	Bidh mi a’ dèanamh rudan agus cha bhith mi gam postadh nas motha.
You have the ability to see them in your race.	Is tusa an comas a dh’ fheumas iad fhaicinn nad rèis.
Her husband asked her if she needed help getting up.	Dh’fhaighnich an duine dhith an robh feum aice air cuideachadh ag èirigh.
The court was not set in one place.	Cha robh a' chùirt air a suidheachadh ann an aon àite.
I was never very good at it.	Cha robh mi a-riamh glè mhath air.
I think they had a good deal of mutual trust.	Saoilidh mi gu robh earbsa mhath aca eadar a chèile.
It was a beautiful end to the day.	B’ e deireadh brèagha a bh’ ann don latha.
I pushed my record away.	Phut mi mo chlàr air falbh.
Newspaper of the day.	Pàipear-naidheachd an latha an.
Make friends with people who want the best for you.	Dèan caraidean le daoine a tha ag iarraidh a’ chuid as fheàrr dhut.
I can only be sure that he accepted that she was wrong.	Dh’ fhaodadh mi a bhith cinnteach gun robh e a’ gabhail ris gun robh mearachd aice.
According to their relationship to human life.	A rèir an dàimh ri beatha dhaoine.
She followed back.	Lean i air ais.
And even if you fall short, keep going.	Agus eadhon ged a thuiteas tu goirid, cùm a’ dol.
Now it takes about half an hour a month.	A-nis bheir e timcheall air leth uair a thìde gach mìos.
That term now has a more precise meaning.	Tha ciall nas mionaidiche aig an teirm sin a-nis.
This is heavy material.	Is e stuth trom a tha seo.
I stood out at the opening, and he saw me.	Bha mi a' seasamh a-mach air an fhosgladh, agus chunnaic e mi.
And write it down.	Agus ga sgrìobhadh sìos.
The skin was not removed from this fish.	Cha deach an craiceann a thoirt air falbh bhon iasg seo.
School has been a dream.	Tha an sgoil air a bhith na aisling.
He's not going to leave tonight.	Chan eil e gu bhith a’ falbh a-nochd.
I don't remember what kind.	Chan eil cuimhne agam dè seòrsa.
Now that he has won he has not stopped working.	A-nis gu bheil e air buannachadh chan eil e air stad a bhith ag obair.
He had not been in the window for a long time.	Cha robh e air a bhith san uinneig airson ùine mhòr.
They both had no future.	Cha robh àm ri teachd aig an dithis aca.
I can't remember the process.	Chan eil cuimhne agam air a’ phròiseas.
Enter the code and limits to change system settings.	Cuir a-steach an còd agus na crìochan airson suidheachadh siostam atharrachadh.
It works exactly the same.	Obraichidh e dìreach an aon rud.
In fact, that is the subject of a post.	Gu fìrinneach, is e sin cuspair post.
She has no friends.	Chan eil caraidean aice.
Or it just happened on that scale once.	No thachair e dìreach air an sgèile sin aon uair.
They are kind of scared.	Tha an seòrsa eagal orra.
Her tests were done correctly.	Chaidh na deuchainnean aice a dhèanamh ceart.
For adults only, of course.	Airson inbhich a-mhàin, gu dearbh.
I represent an organization with a shared interest.	Tha mi a’ riochdachadh buidheann leis a bheil ùidh cho-roinnte agad.
There are not enough support agencies.	Chan eil buidhnean taic gu leòr ann.
The other, probably not.	Am fear eile, is dòcha nach eil.
She was very strong.	Bha i gu math làidir.
Young said, and said it didn't matter.	Young sin, agus thuirt e nach robh e gu diofar.
The quality of the floor finish was amazing.	Bha càileachd crìochnachaidh an ùrlair iongantach.
I will ask her.	Iarraidh mi i.
Healthy group age.	Aois buidheann fallain.
He would never have gotten off the ground without money.	Cha bhiodh e a-riamh air faighinn bhon talamh gun airgead.
I made a serious mistake to be involved with this guy.	Rinn mi droch mhearachd a bhith an sàs leis an duine seo.
Primary cell culture was performed.	Chaidh cultar cealla bun-sgoile a dhèanamh.
In any other state.	Ann an stàit sam bith eile.
That's just right.	Tha sin dìreach ceart.
Do not hesitate to find out.	Na biodh leisg ort faighinn a-mach.
In addition, there is no need to immediately submit a new idea.	A bharrachd air an sin, chan eil feum air beachd ùr a chuir a-mach sa bhad.
She wanted people to believe in women.	Bha i airson gum biodh daoine a’ creidsinn boireannaich.
It's been a pretty healthy debate.	Tha e air a bhith na dheasbad caran fallain.
Just pushing that extra button does not mean a few more pauses.	Le bhith a’ toirt a’ phut a bharrachd sin cha bhith sin a’ ciallachadh stad no dhà a bharrachd.
I rarely use it.	Is ann ainneamh a bhios mi ga chleachdadh.
Do not touch it.	Na suathadh ris.
Both interests are important.	Tha an dà ùidh cudromach.
She finished it in three hours.	Chrìochnaich i e ann an trì uairean a thìde.
It has nothing like that.	Chan eil dad mar sin aige.
Listen and then tell me what you like.	Èist agus an uairsin innis dhomh dè a tha a’ còrdadh riut.
The reason for this is as follows.	Tha an t-adhbhar airson seo mar a leanas.
Most of them do.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh a’ dèanamh.
Just to make that perfectly clear.	Dìreach airson sin a dhèanamh gu tur soilleir.
This is much harder to explain.	Tha seo tòrr nas duilghe a mhìneachadh.
He needs to understand.	Feumaidh e tuigsinn.
In a new addition.	Ann an cur-ris ùr.
A man who lives in danger for a year.	Fear a tha beò ann an cunnart airson bliadhna.
Or you can walk back out, at no cost.	No faodaidh tu coiseachd air ais a-mach, gun chosgais.
May, she said.	May, thuirt i.
From this issue.	Bhon chùis seo.
But some survived.	Ach thàinig cuid beò.
Others said their children were not well.	Thuirt cuid eile nach robh a’ chlann aca gu math.
You were his son.	Bu tu a mhac.
It's a cell phone.	Is e fòn cealla a th’ ann.
And we need to help each other to get further.	Agus feumaidh sinn a chèile a chuideachadh gus faighinn nas fhaide.
Then weeks passed.	An uairsin chaidh seachdainean seachad.
A computer cannot think by itself and does not have common sense.	Chan urrainn dha coimpiutair smaoineachadh leis fhèin agus chan eil ciall cumanta aige.
He would sign a contract without even reading it.	Chuireadh e ainm ri cùmhnant gun eadhon a leughadh.
Clearly, there is no place, here, for entering the information.	Tha e soilleir nach eil àite ann, an seo, airson a dhol a-steach don fhiosrachadh.
They make it clear that there are other trade-offs involved.	Tha iad ga dhèanamh soilleir gu bheil caochladairean eile co-cheangailte ris a’ mhalairt.
Anxiety fundamentally changed me as a person.	Gu bunaiteach dh’ atharraich iomagain mi mar dhuine.
But he found out for himself.	Ach fhuair e a-mach e fhèin.
Not long.	Chan fhada.
Double click on it and a user will go to the home screen.	Cliog air dà uair agus thèid neach-cleachdaidh chun sgrion dachaigh.
Anything you take out of the situation.	Rud sam bith a bheir thu a-mach às an t-suidheachadh.
The total contract requirements broken down by contract year are set out below.	Tha na riatanasan cùmhnant iomlan air am briseadh a-mach a rèir bliadhna cùmhnant air am mìneachadh gu h-ìosal.
Perhaps, they say, this will start to move even more.	Is dòcha, tha iad ag ràdh, gun tòisich seo eadhon air gluasad nas motha.
He wanted to hurt me.	Bha e airson mo ghoirteachadh.
None of them.	Chan eil gin dhiubh.
She went on looking at her windows.	Chaidh i air adhart a 'coimhead air na h-uinneagan aice.
Instead, they are anxious to make a point.	An àite sin, tha dragh orra puing a dhèanamh.
I would not worry that this would be done for me.	Cha bhiodh dragh agam gun deidheadh ​​seo a dhèanamh dhomh.
He told her to keep this a secret from her mother.	Thuirt e rithe seo a chumail dìomhair bho a màthair.
She even stood away from him.	Sheas i eadhon air falbh bhuaithe.
That's why he's in the lawsuit.	Sin as coireach gu bheil e anns a 'chùis-lagha.
However, the underlying equipment needs further research.	Ach, feumaidh an uidheamachd bunaiteach tuilleadh rannsachaidh.
History is there.	Tha eachdraidh ann an sin.
Take part in an exercise class and meet new people.	Gabh pàirt ann an clas eacarsaich agus coinnich ri daoine ùra.
She looked at the chair.	Sheall i air a’ chathair.
Consistent results in the general population were a complete set of analysis.	Bha toraidhean cunbhalach anns an t-sluagh seata iomlan de mhion-sgrùdadh.
It really is a great event.	Is e tachartas fìor mhath a th’ ann dha-rìribh.
Very suitable to visit.	Gu math iomchaidh airson tadhal.
Only healthy people were included in this study.	Cha robh ach daoine fallain air an gabhail a-steach san sgrùdadh seo.
The country has changed.	Dh’atharraich an dùthaich.
And he may not want to use it all the time.	Agus is dòcha nach eil e airson a chleachdadh fad na h-ùine.
It was returned within an hour.	Chaidh a toirt air ais taobh a-staigh uair a thìde.
Which, of course, makes sense.	Tha seo gu dearbh a’ ciallachadh rud no dhà.
But here, come with me.	Ach an seo, thig còmhla rium.
You made changes based on informed feedback.	Rinn thu atharrachaidhean stèidhichte air fios air ais fiosraichte.
My dad talked about it with his brother and a lot of other people.	Bhruidhinn m’ athair mu dheidhinn le a bhràthair agus ri mòran dhaoine eile.
There is no way you can get help from anyone.	Chan eil dòigh sam bith anns am faigh thu cuideachadh bho dhuine sam bith.
She asked him if he was looking for something.	Dh’fhaighnich i an robh e a’ coimhead airson rudeigin.
He was not locked and went into thick darkness.	Cha robh e glaiste agus chaidh e a-staigh gu dorchadas tiugh.
That was powerful on several levels.	Bha sin cumhachdach air grunn ìrean.
We can't ignore it.	Chan urrainn dhuinn a leigeil seachad.
You are not moving.	Chan eil thu a’ gluasad.
Almost as much as a boy.	Cha mhòr a bharrachd air balach.
And the answer is, from the inside.	Agus is e am freagairt, bhon taobh a-staigh.
It's okay to take it.	Tha e ceart gu leòr a ghabhail.
Then they had to play their other five games.	An uairsin bha aca ris na còig geamannan eile aca a chluich.
Basic messenger service vs.	Seirbheis teachdaiche bunaiteach vs.
I was planning to take him to the gun shop.	Bha mi an dùil a thoirt don bhùth ghunnaichean.
She even called her.	Chuir i eadhon fios oirre.
We can improve it.	Is urrainn dhuinn a leasachadh.
And some of us have.	Agus tha cuid againn.
Let's go down there.	Gabh sinn sìos an sin.
Well, that was definitely different.	Uill, bha sin gu cinnteach eadar-dhealaichte.
The reality is far more complex.	Tha an fhìrinn fada nas iom-fhillte.
Not everyone is born with confidence.	Chan eil a h-uile duine air am breith le misneachd.
The room was clean and quiet.	Bha an seòmar glan agus sàmhach.
She looked up from her controls.	Sheall i suas bho na smachdan aice.
We will calculate the points from left to right.	Àireamhaichidh sinn na puingean bho chlì gu deas.
I worry about our people.	Tha dragh orm mu na daoine againn.
So we went to accompany him on his deathbed.	Mar sin chaidh sinn a thoirt companaidh dha air leabaidh a bhàis.
We will work together and get out of there.	Obraichidh sinn còmhla agus falbh às an sin.
This, too, was out of character for her.	Bha seo, cuideachd, a-mach à caractar dhi.
Have your subject slowly turn in a circle.	Thoir air do chuspair tionndadh gu slaodach ann an cearcall.
They basically said stay with us and you will be sweet.	Thuirt iad gu bunaiteach mair còmhla rinn agus bidh thu milis.
The fact is that no one knows for sure.	Is e an fhìrinn nach eil fios aig duine gu cinnteach.
You can do whatever you want for dead things.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh airson rudan marbh.
They are just wrong.	Tha iad dìreach ceàrr.
Do not record every technology you use in every job.	Na bi a’ clàradh gach teicneòlas a chleachd thu anns gach obair.
I will give him a bullet.	Bheir mi peilear dha.
Just someone who uses software testing.	Dìreach cuideigin a chleachdas deuchainn bathar-bog.
This is not good.	Chan eil seo math.
I know for sure that many people believe it.	Tha fios agam le cinnt gu bheil grunn dhaoine ga chreidsinn.
No need to explain it to you.	Chan eil feum air a mhìneachadh dhut.
I love them, I love them.	Tha gaol agam orra, tha gaol agam orra.
It does not matter if you are right or not.	Chan eil e gu diofar a bheil thu ceart no nach eil.
So far, according to the plan.	Gu ruige seo, a rèir a 'phlana.
Nobody does that in my home.	Chan eil duine a’ dèanamh sin anns an dachaigh agam.
I had to send a message to.	Bha agam ri teachdaireachd a chuir a-mach gu.
We still have half an hour.	Tha leth-uair againn fhathast.
The results may not be as you intended.	Is dòcha nach bi na toraidhean mar a tha thu às deidh.
On her fingers.	Air a corragan.
And, of course, not the public.	Agus, gu dearbh, chan eil am poball.
You taught her how not to lose yourself.	Dh'ionnsaich thu dhi mar nach caill thu thu.
His breathing was bad.	Bha an anail aige dona.
Me and my friends.	Mise agus mo charaidean.
But I can't find the selected products.	Ach chan urrainn dhomh na stuthan taghte fhaighinn.
I have to be home.	Feumaidh mi a bhith dhachaigh.
Her voice was different.	Bha an guth aice eadar-dhealaichte.
That's what.	Sin agad dè.
There is a lot that can be done.	Tha tòrr ann a ghabhas dèanamh.
Again, you will find yourself with a line out the door.	A-rithist, lorgaidh tu thu fhèin le loidhne a-mach air an doras.
It may not be perfect.	Is dòcha nach eil e foirfe.
No plan came to his mind.	Cha do nochd plana sam bith dha inntinn.
She had not been in the house for many years.	Cha robh i air a bhith san taigh fad iomadh bliadhna.
You carry our status with you.	Bidh thu a’ giùlan ar n-inbhe leat.
Yes, she asked her father for help with money.	Seadh, dh'iarr i air a h-athair cuideachadh le airgead.
You have no idea.	Chan eil beachd agad.
This is probably the last big fight.	Is dòcha gur e seo an sabaid mhòr mu dheireadh.
This one just looked right.	Bha am fear seo dìreach a’ coimhead ceart.
I had to look at that house for a while.	Dh'fheumadh mi coimhead air an taigh sin airson greis.
We just have to build our product from top to bottom now.	Feumaidh sinn dìreach ar toradh a thogail bho bhonn gu mullach a-nis.
They were all good people.	Bha iad uile nan daoine math.
Now there is a lot to do.	A-nis tha tòrr ri dhèanamh.
Keep showing her that you love her.	Lean air adhart a’ sealltainn dhi gu bheil gaol agad oirre.
He is in this hospital.	Tha e anns an ospadal seo.
Those of the two teachers were found about an hour later.	Chaidh an fheadhainn den dithis thidsear a lorg mu uair a thìde às dèidh sin.
Natural protection can be easily found.	Faodar dìon nàdarra a lorg gu furasta.
They just feel each other.	Tha iad dìreach a 'faireachdainn a chèile.
It's not a hard loss.	Chan e call cruaidh a th’ ann.
Somehow he was alive.	Ann an dòigh air choreigin bha e beò.
He was absolutely right.	Bha e gu tur ceart.
Stay away from work and take good care of yourself.	Cùm air falbh bhon obair agus thoir deagh chùram dhut fhèin.
Several members are now running for local office.	Tha grunn bhall a-nis a' ruith airson oifis ionadail.
Use a box.	Cleachd bogsa.
An example of a live birth is explained.	Tha eisimpleir de bhreith beò air a mhìneachadh.
I spent the morning doing things outside.	Chuir mi seachad a’ mhadainn a’ dèanamh rudan a-muigh.
I have ordered it.	Tha mi air òrdachadh dha.
It's hard enough.	Tha e cruaidh gu leòr.
Anything, some say, could have been better than that.	Bhiodh rud sam bith, tha cuid ag ràdh, air a bhith na b’ fheàrr na sin.
That is exactly what we want to achieve.	Is e sin dha-rìribh na tha sinn airson a choileanadh.
My heart is partially hurt.	Tha mo chridhe air a ghoirteachadh gu ìre.
He is smart, funny, and a very nice man.	Tha e glic, èibhinn, agus na dhuine gu math snog.
She was happy to get a quick match, she said.	Bha i toilichte maids sgiobalta fhaighinn, thuirt i.
You can easily use it online or.	Faodaidh tu a chleachdadh gu furasta air-loidhne no.
Surely everyone will do it.	Gu cinnteach bidh a h-uile duine ga dhèanamh.
The walls closed around him.	Dhùin na ballachan timcheall air.
He knew what he wanted to get for a player.	Bha fios aige dè bha e ag iarraidh fhaighinn airson cluicheadair.
How like her father.	Dè cho coltach ri a h-athair.
for ye are the men that sent me hither.	oir is sibhse na daoine a chuir an seo mi.
They can kill you.	Faodaidh iad do mharbhadh.
I really like that project.	Is fìor thoil leam am pròiseact sin.
No one came of age until he was married.	Cha d’ thàinig aon gu fìor aois gus an do phòs e.
He was in a workplace.	Bha e ann an àite-obrach.
It was the beginning of a new journey.	B’ e toiseach turas ùr a bh’ ann.
In some cases, the fight has continued.	Ann an cuid de chùisean, tha an t-sabaid air leantainn orra.
That is their home.	Sin an dachaigh aca.
I stood across the street looking.	Sheas mi tarsainn na sràide a 'coimhead.
Something had happened to her in recent years.	Bha rudeigin air tachairt dhi anns na bliadhnaichean a dh’ fhalbh.
There is no reason to give it a platform anymore.	Chan eil adhbhar ann airson àrd-ùrlar a thoirt dha tuilleadh.
Remember what is really important here.	Cuimhnich dè tha fìor chudromach an seo.
I see it over and over again.	Tha mi ga fhaicinn a-rithist is a-rithist.
These cards were signed by three of the four employees.	Chaidh na cairtean seo a shoidhnigeadh le triùir den cheathrar luchd-obrach.
This was seen in our data in addition to the above mentioned.	Chaidh seo fhaicinn anns an dàta againn a bharrachd air a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
Maybe we had turned out like her.	Is dòcha gu robh sinn air tionndadh a-mach mar i.
I'm sorry, but these are songs that mean something to me.	Tha mi duilich, ach 's e òrain a tha seo a tha a' ciallachadh rudeigin dhomh.
That is a good sign.	'S e deagh chomharra a tha sin.
It essentially needs government regulation and social control.	Feumaidh e gu riatanach riaghladh riaghaltais agus smachd sòisealta.
You have found us.	Tha thu air ar lorg.
It was obvious that his old age was dominating him.	Bha e follaiseach gu robh an aois mhòr aige a’ faighinn làmh an uachdair air.
First, the good stuff.	An toiseach, na rudan math.
It was the truth.	B’ e an fhìrinn a bh’ ann.
It was very beautiful.	Bha e glè bhrèagha.
The study was in two parts.	Bha an sgrùdadh ann an dà phàirt.
In short, such a process is crucial, whatever the outcome.	Ann an ùine ghoirid, tha am pròiseas mar sin deatamach, ge bith dè an toradh.
Seconds feel like hours, no noise, nothing.	Tha diogan a’ faireachdainn mar uairean, chan eil fuaim ann, gun dad.
You are expected there.	Tha dùil riut an sin.
Here is an example of a response error.	Seo eisimpleir de mhearachd freagairt.
As well as your own.	A bharrachd air do chuid fhèin.
The second is to hold them together.	Is e an dàrna fear an cumail còmhla.
My number is on the back.	Tha an àireamh agam air a’ chùl.
Oh, they had a lot of problems.	O, bha tòrr dhuilgheadasan aca.
That's fast enough.	Tha sin luath gu leòr.
Our house is on the edge of town.	Tha an taigh againn air oir a’ bhaile.
Now it was taking place.	A-nis bha e a’ gabhail àite.
Thank you for your professional and efficient guidance.	Mòran taing airson do stiùireadh proifeasanta agus èifeachdach.
For free distribution only.	Airson sgaoileadh a-mhàin saor an asgaidh.
Just for tonight, though.	Dìreach airson a-nochd, ge-tà.
You make a good point.	Tha thu a’ dèanamh puing math.
The problem is, when that doesn't work, they will try again.	Is e an duilgheadas a th’ ann, nuair nach obraich sin, feuchaidh iad a-rithist.
I was so anxious.	Bha mi cho iomagaineach.
I was not worried, though.	Cha robh dragh agam, ge-tà.
There was no power to appeal.	Cha robh cumhachd sam bith ann airson tagradh a dhèanamh.
We just put it.	Chuir sinn gu dìreach e.
Web projects are therefore evaluated according to their specific features.	Mar sin tha pròiseactan lìn air am measadh a rèir am feartan sònraichte.
I enjoyed fucking.	Chòrd e rium fucking.
I think he's just fond of feeling the need.	Tha mi creidsinn gu bheil e dìreach dèidheil air a bhith a’ faireachdainn gu bheil feum air.
Let them know they're doing it right and they look great.	Leig fios dhaibh gu bheil iad ga dhèanamh ceart agus tha iad a’ coimhead glè mhath.
They give too easily.	Bidh iad a 'toirt seachad ro fhurasta.
That would be bad.	Bhiodh sin dona.
We do not know what to do.	Chan eil fios againn dè a nì sinn.
And their lies.	Agus na breugan aca.
Not working for someone you knew.	Gun a bhith ag obair dha duine air an robh duine eòlach.
You have years and years to work on.	Tha bliadhnaichean is bliadhnaichean agad airson obair air.
So if you want to follow it, you should get it.	Mar sin, ma tha thu airson a leantainn, bu chòir dhut fhaighinn.
That was not fair.	Cha robh sin cothromach.
She says she got two.	Tha i ag ràdh gun d’ fhuair i dithis.
It's done now.	Tha e a-nis air a dhèanamh.
However, this difference was not significant.	Ach, cha robh an eadar-dhealachadh seo cudromach.
I did it again.	Rinn mi a-rithist e.
The sound is not correct.	Chan eil am fuaim ceart.
They were good friends and they didn't talk.	Bha iad nan deagh charaidean agus cha robh iad a’ bruidhinn.
Not really.	Chan eil dha-rìribh.
At least we would live.	Co-dhiù a bhiodh sinn beò.
We must relinquish our security guard.	Feumaidh sinn ar geàrd tèarainteachd a leigeil seachad.
For me, at least.	Dhòmhsa, co-dhiù.
It's really helpful to get me all the pieces.	Tha e gu math cuideachail a h-uile pìos fhaighinn dhomh.
No one has noticed yet because they see you every day.	Chan eil duine air mothachadh fhathast oir tha iad gad fhaicinn a h-uile latha.
I have seen you all around.	Tha mi air ur faicinn mun cuairt.
The lines are light where appropriate, and firm when needed.	Tha na loidhnichean aotrom far a bheil sin iomchaidh, agus daingeann nuair a bhios feum air.
There was only one problem.	Cha robh ann ach aon duilgheadas.
The story seems to be taking a new direction.	Tha e coltach gu bheil an sgeulachd a’ gabhail ceum ann an slighe ùr.
It actually works a lot like how you get web pages.	Tha e dha-rìribh ag obair gu math coltach ri mar a gheibh thu duilleagan lìn.
I think that's what matters.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha cudromach.
I had a good group of good friends.	Bha prìomh bhuidheann de charaidean math agam.
They are as ready as they are going to get.	Tha iad cho ullamh 's a tha iad a' dol a dh'fhaighinn.
This is impossible.	Tha seo eu-comasach.
Now she was looking better.	A-nis bha i a’ coimhead na b’ fheàrr.
We forgot to laugh.	Dhìochuimhnich sinn gàire a dhèanamh.
He will guide you every step of the way.	Treòraichidh e thu gach ceum den t-slighe.
Who's leaving, if they just stay behind today.	Cò tha a’ falbh, ma chumas iad orra a’ fuireach às deidh an-diugh.
We are left with the term stress.	Tha sinn air fhàgail leis an teirm cuideam.
He would not shed tears over her.	Cha chuireadh e deòir thairis oirre.
This is what he learned.	B’ e seo a dh’ ionnsaich e.
What should I put here.	Dè bu chòir dhomh a chuir an seo.
That's what's at the heart of this type of book.	Sin an rud a tha aig cridhe an t-seòrsa leabhar seo.
She was standing in the snow.	Bha i na seasamh anns an t-sneachda.
So he held back his heart.	Mar sin chùm e air ais a chridhe.
But they soon caught up with him.	Ach cha b’ fhada gus an do ghlac iad e.
They will not help me.	Cha chuidich iad mi.
At least it was their house.	B’ e, co-dhiù, an taigh aca fhèin.
You can search online.	Faodaidh tu rannsachadh air-loidhne.
But it is far from settled.	Ach tha a’ chùis fada bho bhith air a rèiteachadh.
People always have to make decisions.	Feumaidh daoine co-dhùnaidhean a dhèanamh an-còmhnaidh.
Eat your fill.	Ith do lìonadh.
But this is it.	Ach tha seo.
He hated being pushed into making those decisions.	Bha gràin aige air a bhith air a phutadh gu bhith a’ dèanamh nan co-dhùnaidhean sin.
In other words, you got yourself into this.	Ann am faclan eile, fhuair thu thu fhèin a-steach don seo.
All we can do is look and see what happens.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach coimhead agus faicinn dè thachras.
It was long, but we had a little fun.	Bha e fada, ach bha beagan spòrs againn.
To believe in ourselves.	Gus creidsinn annainn fhèin.
That is all over now.	Tha sin uile seachad a-nis.
The process is much quicker and easier.	Tha am pròiseas mòran nas luaithe agus nas fhasa.
I didn’t need to watch it anymore.	Cha robh feum agam a choimhead tuilleadh.
I never thought of staying here without papers.	Cha do smaoinich mi a-riamh fuireach an seo gun phàipearan.
I just want to behave.	Is e mise a-mhàin airson a bhith gad ghiùlan fhèin.
And everyone told her so.	Agus dh'innis a h-uile duine mar sin dhi.
I've done enough of that and I'm tired now.	Tha mi air gu leòr de sin a dhèanamh agus tha mi sgìth a-nis.
He played as an inside striker.	Chluich e mar neach-aghaidh a-staigh.
Your answers and feedback will appear below in the comments section.	Nochdaidh do fhreagairtean agus fios air ais gu h-ìosal anns an earrann bheachdan.
It looked like it was close to tears.	Bha e coltach gu robh e faisg air deòir.
Can anyone guide me on this.	An urrainn do dhuine sam bith mo threòrachadh air seo.
I have no influence on experience.	Chan eil buaidh sam bith agam air eòlas.
He left it at that.	Dh'fhàg e aig an sin e.
But, unfortunately, color is still there.	Ach, gu mì-fhortanach, tha dath fhathast ann.
In other words a very busy street.	Ann am faclan eile sràid gu math trang.
And they were so fast.	Agus bha iad cho luath.
Okay, don't answer any more questions.	Ceart gu leòr, na freagair tuilleadh cheistean.
Often not.	Gu math tric chan eil.
I love it!!.	Is toigh leam e!!.
I doubt anyone here would say that this is impossible.	Tha mi teagmhach an canadh duine an seo gu bheil seo eu-comasach.
That may take years, however.	Faodaidh gun toir sin bliadhnaichean, ge-tà.
He has started laughing too.	Tha e air tòiseachadh air gàire a dhèanamh cuideachd.
It could come at any time.	Dh’ fhaodadh e tighinn uair sam bith.
There are two options.	Tha dà roghainn ann.
What he would have expected.	Na bhiodh e air a shùileachadh.
Didn’t do much from the beginning to deal with the situation.	Nach do rinn thu mòran bhon toiseach gus dèiligeadh ris an t-suidheachadh.
My goal is relatively easy.	Tha an t-amas agam gu ìre mhath furasta.
Reviews must give a detailed account of your experience.	Feumaidh lèirmheasan cunntas mionaideach a thoirt seachad mun eòlas agad.
Nothing seemed to be missing.	Bha e coltach nach robh dad air chall.
Companies below market value.	Companaidhean fo luach a’ mhargaidh.
No one else in the room agreed.	Cha do dh'aontaich duine sam bith eile san t-seòmar.
I have supported myself in various ways.	Tha mi air taic a thoirt dhomh fhìn ann an diofar dhòighean.
I knew it would not be long in coming.	Bha fios agam nach biodh e fada ri thighinn.
It is her secret.	Is e an dìomhaireachd aice.
I have to position myself for sure.	Feumaidh mi suidheachadh gu dearbh.
They would like to see more.	Bu toil leotha barrachd fhaicinn.
This was due to an internet safety issue.	Bha seo mar thoradh air cùis sàbhailteachd eadar-lìn.
But the problem for me is how easy it is to buy something.	Ach is e duilgheadas dhòmhsa cho furasta ‘s a tha e rudeigin a cheannach.
More than ever they had to stand strong, stand together.	Nas motha na bha e a-riamh dh'fheumadh iad seasamh làidir, seasamh còmhla.
We will correct this option from now on.	Bidh sinn a’ ceartachadh an roghainn seo bho seo a-mach.
Feeling tears on his face.	A 'faireachdainn deòir air aodann.
We had seen it happen to other girls.	Bha sinn air fhaicinn a’ tighinn gu buil dha nigheanan eile.
So they will come back to your home business.	Mar sin thig iad air ais a-rithist chun ghnìomhachas dachaigh agad.
Assembly.	Co-chruinneachadh.
The boys had to eat too.	Dh'fheumadh na balaich ithe cuideachd.
This approach reported a false positive to a low level.	Thug an dòigh-obrach seo cunntas air ìre dearbhach meallta gu ìre ìosal.
Either that or nothing was happening outside.	An dàrna cuid sin no cha robh dad a’ tachairt a-muigh.
Not me, man.	Chan e mise, a dhuine.
You have enough on your plate.	Tha gu leòr agad air an truinnsear agad.
They are scared, angry, and upset.	Tha iad fo eagal, feargach, agus troimh-chèile.
And maybe other things.	Agus is dòcha rudan eile.
Or it should be.	No bu chòir dha a bhith.
No note, just off for good.	Gun nota, dìreach air falbh airson math.
It works and it's so good.	Tha e ag obair agus tha e cho math.
That is not to say that they have no goals.	Chan eil sin ri ràdh nach eil amasan aca.
It's an adult relationship.	Is e dàimh inbheach a th’ ann.
His mother had taught him that a long time ago.	Bha a mhàthair air sin a theagasg dha o chionn fhada.
Returned to earth.	Air a thilleadh gu talamh.
They did not want to have to change their address.	Cha robh iad airson gum feumadh iad an seòladh aca atharrachadh.
But you are trying to solve the wrong problem.	Ach tha thu a 'feuchainn ri fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas ceàrr.
They really care about their patients and their needs.	Tha iad dha-rìribh a’ gabhail cùram mu na h-euslaintich aca agus na feumalachdan aca.
By now, the project team is usually scared to get caught.	Ron àm seo, mar as trice tha eagal air grèim fhaighinn air sgioba a 'phròiseict.
When these people got high, they stopped playing.	Nuair a dh'fhàs na daoine sin àrd, sguir iad a chluich.
To cut into bars, allow to cool.	Gus gearradh a-steach do bhàraichean, leig le fuarachadh.
Each building may have different requirements for this.	Faodaidh riatanasan eadar-dhealaichte a bhith aig gach togalach airson seo.
He was silent, seated, without saying anything.	Bha e sàmhach, na shuidhe, gun dad a ràdh.
That's why you get them on the list.	Sin as coireach gum faigh thu iad air an liosta.
It's not exactly the same.	Chan eil e dìreach mar an ceudna.
It was a long one, but one that he could finish.	Bha e fada, ach fear a b’ urrainn dha a chrìochnachadh.
Or at least my theory.	No sin mo theòiridh co-dhiù.
It worked out well for him.	Dh’obraich e a-mach math dha.
I followed a few minutes later.	Lean mi beagan mhionaidean an dèidh sin.
Know that you are on the edge, you may not see clearly.	Biodh fios agad gu bheil thu air an oir, is dòcha nach eil thu a 'faicinn gu soilleir.
This process will take a long time to complete.	Bheir am pròiseas seo tòrr ùine ri dhèanamh.
And you can't go home, either.	Agus chan urrainn dhut a dhol dhachaigh, nas motha.
They know what they have learned.	Tha fios aca dè a dh'ionnsaich iad.
But my mind is my own mind.	Ach tha m' inntinn na m' inntinn fein.
And a bad human rights record.	Agus droch chlàr chòraichean daonna.
And a few other things.	Agus beagan rudan eile.
There are four of them.	Tha ceithir dhiubh ann.
We have paid for everything.	Tha sinn air pàigheadh ​​airson a h-uile càil.
Without you, this blog will not get this far.	Às aonais thusa chan fhaigh am blog seo cho fada ri seo.
Repeat the same procedure on the other side.	Dèan a-rithist an aon dòigh-obrach air an taobh eile.
She ran into their bedroom and threw herself on the bed.	Ruith i a-steach don t-seòmar-cadail aca agus thilg i i fhèin air an leabaidh.
Nevertheless, the order is there.	A dh'aindeoin sin, tha an òrdugh ann.
Perhaps public opinion is right.	Is dòcha gu bheil beachd poblach ceart.
I haven't heard anything back yet.	Chan eil mi air dad a chluinntinn air ais fhathast.
You give me hope.	Tha thu a’ toirt dòchas dhomh.
With some file info first.	Le beagan fiosrachaidh faidhle an toiseach.
I had no heart to write.	Cha robh cridhe agam sgrìobhadh.
I have a problem you can solve for me.	Tha duilgheadas agam as urrainn dhut fhuasgladh dhomh.
The same is true for men.	Tha an aon rud fìor airson fir.
The boatman went through and left.	Chaidh fear a’ bhata troimhe agus dh’ fhalbh e.
I believe the battle lines are clearly drawn on that one.	Tha mi creidsinn gu bheil na loidhnichean blàir air an tarraing gu soilleir air an fhear sin.
It can be very difficult.	Dh’ fhaodadh e a bhith gu math duilich.
We are standing very close to each other.	Tha sinn nar seasamh gu math faisg air a chèile.
Not to go out.	Gun a dhol a-mach.
So he did it.	Mar sin, rinn e e.
So he took back what she said.	Mar sin, thug e air ais na thuirt i.
There is no real reason.	Chan eil adhbhar ann dha-rìribh.
It is very difficult to find time for personal work.	Tha e gu math duilich ùine a lorg airson obair phearsanta.
I would love more outdoor cooking too.	Bu toil leam barrachd còcaireachd a-muigh cuideachd.
They returned the next morning unscathed.	Thill iad an ath mhadainn gun chall.
But he went out and threw him down.	Ach chaidh esan a mach an sin agus thilg e sios e.
Give several options.	Thoir seachad grunn roghainnean.
Not the kind of work.	Chan e an seòrsa obair.
I can kill with one touch.	Is urrainn dhomh marbhadh le aon suathadh.
To achieve that comfort, there are different things in a house.	Gus an comhfhurtachd sin a choileanadh, tha diofar rudan ann an taigh.
I'm not calling anyone their shit though.	Chan eil mi a 'gairm duine sam bith air an cac aca ge-tà.
And other questions.	Agus ceistean eile.
He should have grabbed food, clothes.	Bu chòir dha a bhith air greim fhaighinn air biadh, aodach.
She could run to her brother.	Dh'fhaodadh i ruith gu a bràthair.
This is family land.	Is e seo fearann ​​​​teaghlaich.
She said about five times.	Thuirt i mu chòig tursan.
We didn't have to hold hands.	Cha robh againn ri bhith a’ cumail làmhan.
Get so confused about things.	Faigh cho troimh-chèile mu rudan.
Some of the comments are just funny.	Tha cuid de na beachdan dìreach èibhinn.
Great for those boys.	Fìor mhath dha na balaich sin.
People have a right to know that.	Tha còir aig daoine fios a bhith aca air sin.
But that is only stage one.	Ach chan eil sin ach ìre a h-aon.
But not us.	Ach chan e sinne.
She wants to create a nice dress with a nice style.	Tha i airson dreasa snog a chruthachadh le stoidhle snog.
It was often enough.	Bha e tric gu leòr.
Well, that's just my luck.	Uill, sin dìreach mo fhortan.
They were asleep.	Bha iad nan cadal.
Which says two things.	A tha ag ràdh dà rud.
The first step is to choose a song.	Is e a’ chiad cheum òran a thaghadh.
However, she still wanted more from her career.	Ach, bha i fhathast ag iarraidh barrachd bho a cùrsa-beatha.
I was never anything but talking.	Cha robh mi a-riamh dad ach bruidhinn.
Great.	Mòr.
Looking at it from that perspective makes a lot of sense.	A’ coimhead air bhon t-sealladh sin rinn i tòrr ciall.
Until recently his form did not require much more.	Gu ruige o chionn ghoirid cha robh an fhoirm aige ag iarraidh mòran a bharrachd.
New air game.	Geama adhair ùr.
From a human rights perspective, they have the same goal.	Bho shealladh chòraichean daonna, tha an aon amas aca.
Their role was no longer to protect the great building.	Cha b’ e an obair aca tuilleadh dìon an togalaich mhòir.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e seo adhbhar na cùise.
And of course not.	Agus gu dearbh chan e sin.
Then ask what else you feel.	An uairsin faighnich dè eile a tha thu a’ faireachdainn.
And the tree in the picture was gone.	Agus bha a’ chraobh san dealbh air falbh.
Or a brother.	No bràthair.
He should have given you the message.	Bha còir aige an teachdaireachd a thoirt dhut.
She finds a way to feed and comfort them.	Lorgaidh i dòigh air am biadhadh agus comhfhurtachd a thoirt dhaibh.
Not with my mother.	Chan ann ri mo mhàthair.
I really like this card.	Tha a’ chairt seo a’ còrdadh rium gu mòr.
It was a mistake to approach him for money.	B' e mearachd a bh' ann a dhol thuige airson airgead.
What they did not have were states.	An rud nach robh aca bha stàitean.
They had to find out something.	Bha aca ri rudeigin fhaighinn a-mach.
It is a false statement.	Is e aithris meallta a th’ ann.
Other lines of evidence in the literature support our findings.	Tha loidhnichean fianais eile san litreachas a’ toirt taic do na toraidhean againn.
Many years passed.	Chaidh mòran bhliadhnaichean seachad.
I like the author's style of writing and special attention to detail.	Tha stoidhle sgrìobhaidh an ùghdair a’ còrdadh rium agus aire shònraichte do mhion-fhiosrachadh.
It would always be as real as it really is.	Bhiodh e gu bràth fìor cho mòr ‘s a bhiodh e fìor.
I could ask no more.	Cha b’ urrainn dhomh tuilleadh iarraidh.
Eyes and shape.	Sùilean agus cruth.
That has been done in the past as well.	Chaidh sin a dhèanamh san àm a dh'fhalbh cuideachd.
Military officers, approved by agreement.	Oifigearan armailteach, air an aontachadh le aonta.
You can read more about me here !.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mum dheidhinn an seo!.
Solar services only.	Seirbheisean grèine a-mhàin.
Neither of them would want to keep it.	Cha bhiodh aon seach aon dhiubh ag iarraidh air a chumail.
Her mother's only desire was for her daughter to love her.	B’ e an aon mhiann a bha aig a màthair gum biodh gaol aig a nighean oirre.
The size is just right, but the shape is off.	Tha am meud dìreach ceart, ach tha an cumadh dheth.
That was my second opinion.	B’ e sin an dàrna beachd a bh’ agam.
Something about the sun a.	Rudeigin mu dheidhinn a ' ghrian a.
He had no chance.	Cha robh cothrom aige.
She pulled the door wide open.	Tharraing i an doras fosgailte gu farsaing.
It's really been important to keep that going.	Tha e air a bhith dha-rìribh cudromach sin a chumail a’ dol.
What we need to know about your blog.	Is e an rud a bu chòir fios a bhith againn mun bhlog agad.
Things happened in the morning.	Thachair rudan sa mhadainn.
The staff were friendly and young.	Bha an luchd-obrach càirdeil agus òg.
Then he called me.	An uairsin chuir e fios thugam.
The ones that were left.	An fheadhainn a bha air fhàgail.
She had to refrain from any action.	Bha aice ri cumail air ais bho ghnìomh sam bith.
It is understood that there was some insurance on the place.	Thathas a' tuigsinn gun robh beagan àrachais air an àite.
Thank you for your love and support.	Tapadh leibh airson do ghràdh agus taic.
Literature review.	Lèirmheas air an litreachas.
He had none.	Cha robh gin aige.
It is clear that she does not represent that population.	Tha e soilleir nach eil i a’ riochdachadh an t-sluaigh sin.
I know I can.	Tha fios agam gun urrainn.
So they kept me going.	Mar sin chùm iad orm.
So he stood outside and waited for them to make sense.	Mar sin bha e air seasamh a-muigh agus a 'feitheamh riutha gus ciall fhaicinn.
I was just excited to be there.	Bha mi dìreach air bhioran a bhith ann.
Without saying a word he turned and walked away.	Gun fhacal a ràdh thionndaidh e agus choisich e dheth.
They were a young team just coming into their own.	'S e sgioba òg a bh' annta dìreach a' tighinn a-steach dhan fheadhainn aca fhèin.
Below is a list.	Gu h-ìosal tha liosta.
To date, there are no published data on the use of this tool.	Gu ruige seo, chan eil dàta foillsichte ann mu chleachdadh an inneil seo.
Prepare them for presentation.	Ullaich iad airson taisbeanadh.
We will die there.	Gheibh sinn bàs an sin.
Life is choices and decisions.	Is e beatha roghainnean agus co-dhùnaidhean.
I hope you can take care of it.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut cùram a ghabhail dheth.
It certainly got results.	Gu cinnteach fhuair e toraidhean.
A clear mark is established in each test.	Tha comharradh soilleir air a stèidheachadh anns gach deuchainn.
He opened his eyes and looked at her.	Dh’fhosgail e a shùilean agus choimhead e oirre.
Experience whatever this was.	Dèan eòlas air ge bith dè a bha seo.
He began to stand.	Thòisich e ri seasamh.
The event and the racetrack are still in his blood.	Tha an tachartas agus an raon-rèis fhathast na fhuil.
I knew what she was up to.	Bha fios agam dè bha i ris.
Most people here knew each other.	Bha a’ mhòr-chuid de na daoine an seo eòlach air a chèile.
Must have a new test.	Feumaidh deuchainn ùr fhaighinn.
This part of the response was as expected.	Bha am pàirt seo den fhreagairt mar a bha dùil.
There are two possible reasons for this.	Dh’ fhaodadh dà adhbhar a bhith ann airson seo.
All children had a good clinical outcome.	Bha deagh thoradh clionaigeach aig a’ chloinn uile.
He followed her, and his mouth was on her.	Lean e rithe, 's bha a bheul oirre.
Nothing necessarily changes.	Chan eil dad riatanach ag atharrachadh.
Every month, maybe forever.	Gach mìos, is dòcha gu bràth.
They have grown into life.	Tha iad air fàs gu bhith nam bheatha.
She fears her power.	Tha eagal oirre mu a cumhachd.
Once you realize it, you will never get enough.	Cho luath ‘s a mhothaicheas tu e, chan fhaigh thu gu leòr gu bràth.
You may need to add a little more fat.	Is dòcha gu feum thu beagan a bharrachd geir a chuir a-steach.
We expect the relevant officer to change his story.	Tha sinn an dùil gun atharraich an t-oifigear buntainneach an sgeulachd aige.
There is nothing to tell him though.	Chan eil dad ri innse dha ge-tà.
Asking questions about teeth can make you talk.	Le bhith a’ faighneachd cheistean mu fhiaclan dh’ fhaodadh sin toirt air bruidhinn.
He didn't make the same mistake now.	Cha do rinn e an aon mhearachd a-nis.
We do not think that is the law.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh gur e sin an lagh.
This was confirmed by the routine tests.	Chaidh seo a dhearbhadh leis na deuchainnean gnàthach.
Only the other bodies kept her on her feet.	Cha robh ach na cuirp eile ga cumail air a casan.
We talked about hope, the dream.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn dòchas, an aisling.
None of them are particularly active.	Chan eil gin dhiubh gu sònraichte gnìomhach.
I understood them now.	Thuig mi iad a-nis.
So we can capture people inside and outside the building.	Mar sin is urrainn dhuinn daoine a ghlacadh taobh a-staigh agus taobh a-muigh an togalaich.
They closed and remained closed.	Dhùin iad agus dh'fhuirich iad dùinte.
Lots of great stuff this year.	Bha tòrr stuth sgoinneil am-bliadhna.
You will live there with a combination of luck and good medical care.	Bidh thu beò ann le measgachadh de fhortan agus deagh chùram meidigeach.
The important thing is to find the right person.	Is e an rud a tha cudromach an neach ceart fhaighinn.
The problem is that he is wrong about one really important thing.	Is e an duilgheadas a th 'ann gu bheil e ceàrr mu aon rud fìor chudromach.
He was in the middle.	Bha e na mheadhan.
I can feel both the cold and the heat.	Tha mi a’ mothachadh an dà chuid an fuachd agus an teas.
We don't think it's a project.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh gur e pròiseact a th’ ann.
But this one would take on a new form.	Ach bheireadh am fear seo air cruth ùr.
His color was good.	Bha an dath aige math.
The rest is yours.	Tha an còrr dheth leatsa.
Choose a heart size.	Tagh cridhe meud.
You would not know.	Cha bhiodh fios agad.
It's very nice.	Tha e glè laghach.
It may not work.	Is dòcha nach obraich e.
I wanted to please them.	Bha mi airson an toileachadh.
Confirm thus a.	Dearbhaich mar sin a.
Some of them may have been made, going back home.	Is dòcha gun deach cuid dhiubh a dhèanamh, a’ dol air ais dhachaigh.
This will give us more and better results.	Bheir seo dhuinn barrachd agus toradh nas fheàrr.
As explained above, for the late group stars.	Mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd, airson na rionnagan buidhne nach maireann.
One to three.	Aon dha trì.
Who hasn’t even tried.	Cò nach do dh'fheuch eadhon.
It was death and she wanted to touch it.	'S e bàs a bh' ann agus bha i airson suathadh ris.
The eyes of a certain woman looked beyond her clothes.	Bha sùilean boireannaich àraidh a’ coimhead nas fhaide na a h-aodach.
They paid me no attention.	Cha tug iad aire sam bith dhomh.
They just appeared.	Nochd iad dìreach.
It can run forever.	Faodaidh e ruith gu bràth.
In two specific areas this is true.	Ann an dà raon sònraichte tha seo fìor.
Or first time, of course.	No a’ chiad uair, gu dearbh.
Especially if you are a woman.	Gu sònraichte ma tha thu nad bhoireannach.
He picked it up.	Thog e air.
This went on over a few weeks.	Chaidh seo air adhart thairis air beagan sheachdainean.
Thank you for being here.	Tapadh leibh airson a bhith an seo.
Maybe she did it because someone told her.	Is dòcha gun do rinn i e oir thuirt cuideigin rithe.
It's raining.	Tha uisge ann.
It's easy to forget.	Tha e furasta dìochuimhneachadh.
Didn't use the front cover, don't think.	Nach do chleachd thu an còmhdach aghaidh, na smaoinich.
What you did made a difference.	Rinn na rinn thu diofar.
We were just waiting for them to come.	Bha sinn dìreach a’ feitheamh riutha tighinn thugainn.
I bore death.	Ghiùlain mi bàs.
The ear has been used as a statistical unit.	Chaidh a’ chluas a chleachdadh mar aonad staitistigeil.
You do not even know where it comes from.	Gun eadhon fios agad fhèin cò às a tha e.
These plans never went ahead.	Cha deach na planaichean sin air adhart a-riamh.
If it can be stopped, it must be.	Ma tha e comasach stad a chuir air, feumaidh e bhith.
He was killing them.	Bha e gam marbhadh.
Black eyes and all.	Sùilean dubha agus a h-uile càil.
But it is not entirely wrong.	Ach chan eil e gu tur ceàrr.
Good clean room.	Seòmar glan math.
It was an obvious ability, therefore.	Bha e na chomas follaiseach, mar sin.
She hated these children as much as she hated their mother.	Bhiodh gràin aice air a’ chlann seo cho mòr ‘s a bha gràin aice air am màthair.
Each section shows the addition of the previous one.	Tha gach earrann a’ sealltainn an cur ris an fhear roimhe.
He had a pure smile.	Bha gàire fìor-ghlan aige.
But the arms were the main task.	Ach b’ e na gàirdeanan an obair a bu mhotha.
If you excel at messenger service, you will love this feature.	Ma tha thu air leth math air seirbheis teachdaiche, is toil leat am feart seo.
A resting place, for sure.	Àite fois, gu cinnteach.
Command will no longer be a secret.	Cha bhith aig àithne a bhith na dhìomhaireachd tuilleadh.
He really did his part.	Rinn e a phàirt dha-rìribh.
He continued walking in silence, looking about.	Lean e air a 'coiseachd ann an sàmhchair, a' coimhead mu dheidhinn.
The symptoms are everywhere.	Tha na comharraidhean anns gach àite.
My question is.	Is e mo cheist.
The time for that has passed to be honest.	Tha an ùine airson sin air a dhol seachad airson a bhith onarach.
And he was ready to go further.	Agus bha e deiseil airson a dhol na b’ fhaide.
Five animals were used in each group.	Bha còig beathaichean air an cleachdadh anns gach buidheann.
They would fight for anyone to pay a fair price.	Bhiodh iad a’ sabaid airson duine sam bith a phàigheadh ​​prìs chothromach.
There are many others where the last lottery came from.	Tha gu leòr eile ann cò às a thàinig an crannchur mu dheireadh.
The man, however, was not so bad.	Cha robh an duine, ge-tà, cho dona.
He hated her more easily.	Bha gràin aige oirre na b’ fhasa na seo.
This was not a situation in which he felt safe.	Cha b’ e suidheachadh a bha seo anns an robh e a’ faireachdainn sàbhailte.
Definitely not the best.	Gu cinnteach chan e an rud as fheàrr.
Quite standard stuff.	Stuthan gu math àbhaisteach.
They are soft and smooth, thin and light.	Tha iad bog agus rèidh, tana agus aotrom.
This was a time of death or dying.	B’ e àm bàs no bàs a bha seo.
But he left his end very weak.	Ach dh' fhag e a chrioch gle lag.
A place where students can make stuff, break stuff, try and fail.	Àite far am faod oileanaich stuth a dhèanamh, stuth a bhriseadh, feuchainn agus fàiligeadh.
By doing this, you can increase your account balance.	Le bhith a’ dèanamh seo, faodaidh tu cothromachadh a’ chunntais agad fhàs.
I'm on board the ship.	Tha mi air bòrd an t-soithich.
I could go on my way and do some work now.	B’ urrainn dhomh a dhol air mo shlighe agus beagan obrach a dhèanamh a-nis.
This bill will increase to six.	Àrdaichidh am bile seo gu sia.
To some extent, they were right.	Gu ìre, bha iad ceart.
All not to be served by one person.	Uile gun a bhith air a fhrithealadh le aon duine.
But parents could not find any teachers or staff.	Ach cha b' urrainn do phàrantan tidsearan no luchd-obrach sam bith a lorg.
It is closed.	Tha e dùinte.
Close up and read.	Dùin suas agus leugh.
Select the background.	Tagh an cùl-raon.
She wondered how many people felt like she did.	Bha i a’ faighneachd cia mheud duine a bha a’ faireachdainn mar a rinn i.
I felt like pushing my head on a cold surface.	Bha mi a’ faireachdainn mo cheann ga phutadh air uachdar fuar.
They go on for pages.	Bidh iad a 'dol air adhart airson duilleagan.
You have plenty of them.	Tha gu leòr dhiubh agad.
And you have to get used to that.	Agus feumaidh tu fàs cleachdte ri sin.
It's hard to throw a ball that won't catch you.	Tha e duilich ball a thilgeil nach glac e dhut.
I can by no means consider my life complete.	Chan urrainn ann an dòigh sam bith mo bheatha a mheas crìochnaichte.
This remains a major cause.	Tha seo fhathast na phrìomh adhbhar.
We must have been at this for at least three hours.	Feumaidh gu bheil sinn air a bhith aig seo airson co-dhiù trì uairean a thìde.
Not our problem.	Chan e an duilgheadas a th’ againn.
There are over a thousand pages, however.	Tha còrr air mìle duilleag ann, ge-tà.
There was no reason for it.	Cha robh adhbhar sam bith air a shon.
At first, the king did not seem to notice.	An toiseach, cha robh coltas gun tug an rìgh an aire dha.
The youngest child can have a number of problems.	Faodaidh an leanabh as òige grunn dhuilgheadasan fhaighinn.
Hard to follow but what they say is very basic.	Doirbh a leantainn ach tha na tha iad ag ràdh gu math bunaiteach.
And in a way he got what had come to him.	Agus ann an dòigh fhuair e na bha air tighinn thuige.
When, he can not tell.	Cuin, chan urrainn dha innse.
At least she could kill some of the pain.	Co-dhiù dh'fhaodadh i cuid den phian a mharbhadh.
So were the others.	Mar sin bha an fheadhainn eile.
This is the last time.	Seo an turas mu dheireadh.
Try to calm down.	Feuch do shocair.
Not even his name, which is weird.	Chan e eadhon an t-ainm aige, rud a tha neònach.
He performed statistical analyzes.	Rinn e mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
Make it better.	Dèan i nas fheàrr.
Case studies are presented.	Tha sgrùdaidhean cùise air an taisbeanadh.
A look at that weekend.	Bheirear sùil air an deireadh sheachdain sin.
But at night he thought of other things.	Ach anns an oidhche smaoinich e air rudan eile.
I tried to go through the field.	Dh'fheuch mi ri dhol tron ​​achadh.
Stir in the warm milk and stir together until smooth.	Thoir a-steach am bainne blàth agus gluais còmhla gus am bi e rèidh.
Everyone steps back and gives them a place to fight.	Bidh a h-uile duine a’ ceum air ais agus a’ toirt àite dhaibh airson sabaid.
No, they could not help it.	Chan e, cha b’ urrainn dhaibh cuideachadh.
Turn off the beat.	Cuir dheth am buille dheth.
It is essential that problems are treated early before they become major.	Tha e deatamach gun tèid duilgheadasan a làimhseachadh tràth mus tig iad gu mòr.
Or go completely.	No falbh gu tur.
New hope.	Dòchas ùr.
He told me how proud he was of me.	Dh'innis e dhomh cho moiteil 's a bha e dhiom.
That's why people come to pay us money.	Sin as coireach gu bheil daoine a’ tighinn a phàigheadh ​​an cuid airgid airson ar coimhead.
We just let the computer keep up with you.	Tha sinn dìreach a’ leigeil leis a’ choimpiutair cumail ris dhut.
Maybe they didn’t expect her to.	Is dòcha nach robh iad an dùil a bhith aice.
I love making people laugh.	Is toil leam a bhith a’ toirt air daoine gàire a dhèanamh.
It was the only exercise that women needed to find in the home.	Is e an aon eacarsaich a bha a dhìth air boireannaich a lorgadh san dachaigh.
I did not know why.	Cha robh fios agam carson.
Something seems to be wrong.	Tha coltas gu bheil rudeigin ceàrr.
There is no way out.	Chan eil slighe a-mach.
She shut me out completely.	Dhùin i a-mach mi gu tur.
See how hard it can stand.	Faic mar is gann a sheasas e.
I know they don't do that for no reason.	Tha fios agam nach dèan iad sin gun adhbhar.
But he was in the country.	Ach bha e anns an dùthaich.
It will be your argument.	Bidh e na argamaid agad.
The room grew closer.	Dh'fhàs an seòmar faisg.
Whatever her last feelings were, they were gone.	Ge bith dè na faireachdainnean mu dheireadh a bh’ aice, bha iad air a dhol à bith na broinn.
It has happened several times.	Tha e air tachairt grunn thursan.
Disappeared in a clear view, just outside the bank.	Air à sealladh ann an sealladh soilleir, dìreach taobh a-muigh a 'bhanca.
Go through a lot more.	Gabh tro tòrr a bharrachd.
They even identified the places where people were shot.	Chomharraich iad eadhon na h-àiteachan far an deach losgadh air daoine.
Even the whole word.	Fiù 's am facal gu lèir.
Believe me on this one.	Creid mi air an fhear seo.
So sad ?.	Cho duilich ?.
They had missed the opportunity.	Bha iad air an cothrom a chall.
In the air it is much better.	Anns an èadhar tha e fada nas fheàrr.
And he raised his arm.	Agus thog e suas a ghàirdean.
Do not keep your feet closed.	Na cùm do chasan dùinte.
I was fired.	Chaidh mo chuir dheth.
Part of it is part of my day job, though.	Tha pàirt dheth na phàirt den obair làitheil agam, ge-tà.
I usually see it in the middle or at your house.	Mar as trice bidh mi ga faicinn sa mheadhan no aig an taigh agad.
The two women shook their heads.	Chrath an dithis bhoireannach an cinn.
Location, place, place.	Suidheachadh, àite, àite.
It's an idea, not mine.	Is e a bheachd a th’ ann, chan e mo bheachd-sa.
So.	Mar sin.
We will never see him again.	Chan fhaic sinn tuilleadh e.
However, let 's start with the first group.	A dh'aindeoin sin, tòisichidh sinn leis a 'chiad bhuidheann.
Anything can happen in the city!	Faodaidh rud sam bith tachairt anns a’ bhaile!.
Places we love to eat.	Àiteachan a tha sinn dèidheil air ithe.
Statistical analyzes performed.	Mion-sgrùdaidhean staitistigeil air an coileanadh.
Sometimes he tried to clean himself but he was too weak.	Uaireannan dh’fheuch e ri e fhèin a ghlanadh ach bha e ro lag.
Hope it helps.	An dòchas gun cuidich e.
Please check it out and save it today.	Feuch an cuir thu a-mach e agus glèidhidh tu a-steach e an-diugh.
We do this every night.	Nì sinn seo a h-uile h-oidhche.
I do not want to see what he wants to show me.	Chan eil mi airson faicinn dè tha e airson a shealltainn dhomh.
It just does it.	Tha e dìreach ga dhèanamh.
If the system causes any problems, they occur immediately during surgery.	Ma tha an siostam ag adhbhrachadh duilgheadas sam bith, bidh iad a 'tachairt sa bhad rè obair-lannsa.
I came back to stay today.	Thàinig mi air ais gus fuireach an-diugh.
A call to the front desk is not effective, however.	Chan eil gairm chun deasg aghaidh èifeachdach, ge-tà.
However, the lighting must be just right.	Ach, feumaidh an solas a bhith dìreach ceart.
Probably yes.	Is dòcha gu bheil.
These are the lives we are talking about.	Is iad sin na beathaean air a bheil sinn a’ bruidhinn.
They want to continue to do that.	Tha iad airson cumail orra a’ dèanamh sin.
Mom didn't know what to do.	Cha robh fios aig mama dè a dhèanadh i.
This is his home.	Seo an dachaigh aige.
I am not worried about this.	Chan eil dragh orm mu dheidhinn seo.
He did not take away his hand.	Cha tug e air falbh a làmh.
I could not live like that.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith beò mar sin.
Playing with them.	A ' cluich còmhla riutha.
They do not know how to read the research papers.	Chan eil fios aca ciamar a leughas iad na pàipearan rannsachaidh.
We do not know what to do when you have that information.	Chan eil fios againn dè a nì thu nuair a bhios am fiosrachadh sin agad.
He can find it. 	Faodaidh e a lorg. 
first argument is click command.	tha a’ chiad argamaid na nì àithne cliog.
It didn't seem to be getting any closer.	Cha robh e coltach gu robh e a’ tighinn nas fhaisge.
First hard, the others soft.	A 'chiad cruaidh, an fheadhainn eile bog.
The two may have left when it started to rain, she thought.	Is dòcha gun do dh’ fhalbh an dithis nuair a thòisich an t-uisge ann, smaoinich i.
It is starting to get very cold.	Tha e a’ tòiseachadh a’ fàs glè fhuar.
She was over shocked, that was clear.	Bha i seachad air a clisgeadh, bha sin soilleir.
He just died.	Chaochail e dìreach.
I hope they get the gun out of his hand.	Tha mi an dòchas gum faigh iad an gunna às a làimh.
Your voice is for it.	Tha an guth agad air a shon.
As your body begins to develop and adapt as you grow older.	Leis gu bheil do bhodhaig a’ tòiseachadh a’ leasachadh agus ag atharrachadh mar a bhios tu a’ fàs suas.
However, it was there.	Ge-tà, bha e ann.
Let's make a game of it.	Dèanamaid geam dheth.
State laws vary widely.	Tha laghan stàite ag atharrachadh gu farsaing.
So if you have any sense, you will show your step.	Mar sin ma tha ciall sam bith agad, seallaidh tu do cheum.
It may have started a fire.	Dh’ fhaodadh gun do thòisich e teine.
The above is his personal view.	Is e na tha gu h-àrd an sealladh pearsanta aige.
I really will.	Bidh mi dha-rìribh.
He never got the chance.	Cha d’ fhuair e a-riamh an cothrom.
But his plans were very different.	Ach bha na planaichean aige gu math eadar-dhealaichte.
Then enter the code as shown.	An uairsin cuir a-steach an còd mar a chithear.
He has a plan for you, too.	Tha plana aige dhut, cuideachd.
He was the fucking father figure she had ever missed.	B’ esan am figear athair fucking sin a bha i air a bhith a dhìth.
That would be a waste of time.	Bhiodh sin na chaitheamh ùine.
This is clear from good and bad examples.	Tha seo soilleir bho eisimpleirean math agus dona.
Let me know how that goes.	Leig fios dhomh mar a thèid sin.
I believe in these things.	Tha mi creidsinn anns na nithibh so.
But you have to recognize this project.	Ach feumaidh tu am pròiseact seo aithneachadh.
No, let's be honest.	Chan e, bitheamaid onarach.
This has not been the case in the past.	Chan eil seo air a bhith fìor san àm a dh'fhalbh.
Looks like you still have a way to go.	Tha e coltach gu bheil dòigh agad fhathast ri dhol.
We love it, and we look forward to it.	Tha gaol againn air, agus tha sinn a’ coimhead air adhart ris.
The men in blue held the other man's head above water.	Chùm na fir ann an gorm ceann an fhir eile os cionn uisge.
I feel it, point it out.	Tha mi a 'faireachdainn e, comharraich e.
He thought it would help him to better understand his own society.	Bha e den bheachd gun cuidicheadh ​​​​e e gus a chomann fhèin a thuigsinn nas fheàrr.
This seems like a good idea to me.	Tha e coltach gur e deagh bheachd a tha seo dhomh.
I had to do it on my own.	Dh'fheumadh mi a dhèanamh leam fhìn.
It had been taken about ten years before.	Chaidh a thoirt mu dheich bliadhna roimhe sin.
I am not ready to contact an insurance company.	Chan eil mi deiseil airson fios a chuir gu companaidh àrachais.
There is a lot to talk about.	Tha tòrr rudan ri bruidhinn mu dheidhinn.
Head of unit.	Ceann an aonaid.
And good food is just a phone call away.	Agus chan eil ann am biadh math ach fòn air falbh.
What you want is available on request.	Tha na tha thu ag iarraidh ri fhaighinn air iarrtas.
It was before.	Bha e roimhe.
He took her by the hand.	Thug e air làimh i.
She seemed upset.	Bha coltas gu robh i troimh-chèile.
You need to see what you are.	Feumaidh tu faicinn dè th’ annad fhèin.
I just found you again.	Tha mi dìreach air do lorg a-rithist.
I have no doubt about that.	Chan eil teagamh agam sin.
She grabbed his hand on her bottom to push it closer.	Rug a làmh air a bonn gus a putadh nas fhaisge.
And everyone seemed to enjoy the pictures.	Agus bha e coltach gun do chòrd na dealbhan ris a h-uile duine.
I can't get enough from you.	Chan urrainn dhomh gu leòr fhaighinn bhuat.
She should be from a good family.	Bu chòir dhi a bhith bho theaghlach math.
He had not pressed the time, the last key.	Cha robh e air an ùine a bhrùthadh, an iuchair mu dheireadh.
Maybe it was just that he was not one of us.	Is dòcha gu robh e dìreach nach robh e mar aon againn.
This is something that the whole country has worked towards.	B’ e seo rud a bha an dùthaich gu lèir air obrachadh a dh’ionnsaigh.
Therefore, we will only consider one of them.	Mar sin, cha bheachdaich sinn ach air aon dhiubh.
What can we do to better answer your question ?.	Dè as urrainn dhuinn a bhith air a dhèanamh gus do cheist a fhreagairt nas fheàrr?.
A little too safe.	Beagan ro shàbhailte.
But the trees did not seem to be coming to an end.	Ach cha robh coltas gu robh na craobhan a 'tighinn gu crìch.
Like your father.	Mar a bhios d’ athair.
Almost none of them are where they are supposed to be.	Cha mhòr gu bheil gin dhiubh far a bheil iad an dùil a bhith.
Color is very good.	Tha dath fìor mhath.
He made them strong.	Rinn e làidir iad.
I try to run but my legs feel like lead.	Bidh mi a’ feuchainn ri ruith ach tha mo chasan a’ faireachdainn mar luaidhe.
Different colors represent different numbers of objects.	Bidh dathan eadar-dhealaichte a’ riochdachadh àireamh eadar-dhealaichte de nithean.
Yes, that book is true.	Seadh, an dearbh leabhar sin.
I would love to spend more time with him.	Bu toil leam barrachd ùine a chaitheamh còmhla ris.
This can only be done once a week.	Chan urrainnear seo a dhèanamh ach uair san t-seachdain.
I am happy to be a member of this group.	Tha mi toilichte a bhith nam bhall den bhuidheann seo.
Email in approx.	Post-d ann an timcheall air.
The news service.	An t-seirbheis naidheachd.
Just keep moving.	Dìreach cùm a’ gluasad.
Start with a slow, easy walk.	Tòisich le coiseachd slaodach agus furasta.
It was mine.	Bha e leamsa.
It will be back later.	Bidh e air ais nas fhaide air adhart.
She moved her mouth close to his.	Ghluais i a beul faisg air a chuid.
Using this will help you and your team.	Le bhith a’ cleachdadh sin bidh e na chuideachadh dhut fhèin agus don sgioba agad.
So this is their day.	Mar sin is e seo an latha aca.
I feel for her.	Chan eil mi a’ faireachdainn dad air a son.
The next step is to select a device size.	Is e an ath cheum meud inneal a thaghadh.
I hope you had a great summer.	Tha mi an dòchas gun robh samhradh math agaibh.
This belief will be established.	Bidh an creideamh seo air a stèidheachadh.
And deeper, and deeper.	Agus nas doimhne, agus nas doimhne.
Don't become part of the beginner's body.	Na bi mar phàirt den nì bodhaig tòiseachaidh.
However, it was not an old house.	Cha b’ e seann taigh a bh’ ann ge-tà.
The high quality was good all around.	Bha an càileachd àrd math timcheall.
Some children are harder to pick up than others.	Tha cuid de chlann nas duilghe a thogail na feadhainn eile.
Come to my office to see me.	Thig don oifis agam airson mo fhaicinn.
But most of them are much older.	Ach tha a’ mhòr-chuid dhiubh tòrr nas sine.
It is the middle of the night.	'S e meadhan na h-oidhche a th' ann.
Every year more and more people start to see animals differently.	Gach bliadhna tha barrachd is barrachd dhaoine a’ tòiseachadh a’ faicinn bheathaichean ann an dòigh eadar-dhealaichte.
She worked in another field and had a good time.	Bha i ag obair ann an raon eile agus bha deagh ùine aice.
You can book your place in a book.	Faodaidh tu d’ àite a chomharrachadh ann an leabhar.
Your questions are very interesting.	Tha na ceistean agad gu math inntinneach.
Other books are in the works at the moment.	Tha leabhraichean eile san obair an-dràsta.
So much so that it was not human.	Cho mòr nach robh e daonna.
I do not know how to answer the question.	Chan eil fios agam ciamar a fhreagras mi a’ cheist.
The truth is, she loved her own company and her own thoughts.	Is e an fhìrinn, bha gaol aice air a companaidh fhèin agus a smuaintean fhèin.
It will not end, he thought.	Cha tig crìoch air, smaoinich e.
Do the same.	Nì an aon rud.
Previous teaching experience was good for him.	Bha eòlas roimhe air teagasg math dha.
It's bad.	Tha e dona.
All good stuff.	A h-uile stuth math.
Students should not include the home address on the letters.	Cha bu chòir do dh'oileanaich an seòladh dachaigh a chuir air na litrichean.
I've heard this advice given to middle school students.	Tha mi air an cluinntinn a’ toirt a’ chomhairle seo do sgoilearan meadhan-sgoile.
I did that years ago, much easier and faster.	Rinn mi sin bliadhnaichean air ais, tòrr nas fhasa agus nas luaithe.
No medical examination was required.	Cha robh feum air sgrùdadh meidigeach.
Maybe there is more.	Is dòcha gu bheil barrachd ann.
I enjoyed that.	Chòrd sin rium.
I look out of the show window, which is now dark.	Bidh mi a’ coimhead bho uinneag an taisbeanaidh a tha a-nis dorcha.
I should be.	Bu chòir dhomh a bhith.
Where it worked well until a few days ago.	Far an robh e ag obair gu math gus beagan làithean air ais.
The reasons were never explained to him.	Cha deach na h-adhbharan a mhìneachadh dha a-riamh.
Here, the results do not fit the story so well.	An seo, chan eil na toraidhean a’ freagairt air an sgeulachd cho buileach.
There is more to this gun control than people think.	Tha barrachd ri smachd gunna seo na tha daoine a’ smaoineachadh.
You had to walk everywhere.	Dh'fheumadh tu coiseachd anns a h-uile àite.
He recognized the symptoms.	Dh’aithnich e na comharraidhean.
And that number is directly related to ambient temperature.	Agus tha an àireamh sin ceangailte gu dìreach ri teòthachd na h-àrainneachd.
It was too high to go through.	Bha e ro àrd airson a dhol troimhe.
Lots of time spent here.	Tòrr ùine air a chuir seachad an seo.
Maybe this guy just had a really bad day.	Is dòcha nach robh ach fìor dhroch latha aig an duine seo.
By the time we returned, the worst was over.	Mun àm a thill sinn, bha an rud as miosa seachad.
He waited for me.	Dh'fhuirich e orm.
People need to do their research and stop living in the past.	Feumaidh daoine an rannsachadh aca a dhèanamh agus stad a bhith beò san àm a dh’ fhalbh.
Now it was time to play.	A-nis bha an t-àm ann cluich.
I had music.	Bha ceòl agam.
How we respond is up to us.	Tha e an urra rinn mar a fhreagras sinn.
There was nothing the ship could do for him.	Cha robh ni sam bith a b' urrainn an long a dheanamh dha.
He knew the man.	Bha e eòlach air an duine.
They all take four people.	Gabhaidh iad uile ceithir daoine.
His history changed the world.	Dh’atharraich an eachdraidh aige an saoghal.
Five minutes to go.	Còig mionaidean ri dhol.
I'm going to take care of this.	Tha mi a’ dol a ghabhail cùram de seo.
I want this to stop.	Tha mi airson gun stad seo.
I can't see that happening.	Chan fhaic sin a’ tachairt.
You have no authority here.	Chan eil ùghdarras agad an seo.
If anyone wants to know what it means, go through it here.	Tha duine sam bith airson faighinn a-mach dè tha e a’ ciallachadh, thoir iad troimhe an seo.
I see I still know.	Chì mi gu bheil fios agam fhathast.
It was hard to keep quiet all the time they were out.	Bha e duilich a bhith sàmhach fad na h-ùine a bha iad a-muigh.
They were very nice people.	’S e daoine glè laghach a bh’ annta.
She just sat down.	Shuidh i sìos a-mhàin.
It is not known why.	Chan eil fios carson.
She was such a beautiful child.	Bha i na leanabh cho breagha.
In fact, he wants to be out there.	Gu dearbh, tha e ag iarraidh a bhith a-muigh an sin.
I love letting him go.	Is toil leam e a’ leigeil leis a dhol air a shon.
It's time.	Tha an t-àm aige.
It was a white mist.	'S e ceò geal a bh' ann.
Three normal dogs were in control.	Bha trì coin àbhaisteach nan smachdan.
That's what we are against.	Sin a tha sinn an-aghaidh.
For this operation, two different runs will be performed.	Airson na h-obrach seo, thèid dà ruith eadar-dhealaichte a dhèanamh.
But he could not think of leaving her.	Ach cha b’ urrainn dha a smuaineachadh air a fàgail.
And we should remember the cost of our freedom.	Agus bu chòir dhuinn cuimhneachadh air cosgais ar saorsa.
At the second house, however, a woman opened the door.	Aig an dàrna taigh, ge-tà, dh'fhosgail boireannach an doras.
But that cannot be.	Ach chan urrainn sin a bhith.
We have to wait to see that face, though.	Feumaidh sinn feitheamh gus faicinn air an aghaidh sin, ge-tà.
It was the cold.	B’ e am fuachd a bh’ ann.
They can show you how things really are done.	Faodaidh iad sealltainn dhut mar a tha cùisean air an dèanamh dha-rìribh.
Nothing worked.	Cha robh dad ag obair.
But the world is not over.	Ach chan eil an saoghal air tighinn gu crìch.
He begins to realize that his friend is in danger.	Tha e a’ tòiseachadh a’ tuigsinn gu bheil a charaid ann an cunnart.
This is a problem and a poor design for a project.	Is e duilgheadas agus droch dhealbhadh a tha seo airson pròiseact.
Five horses were included.	Bha còig eich air an gabhail a-steach.
He played himself out behind closed doors.	Chluich e fhèin a-mach air cùl dhorsan dùinte.
He just mentioned the core values ​​of the company.	Thug e iomradh dìreach air prìomh luachan na companaidh.
He sent one away for two, another for one.	Chuir e fear air falbh airson dhà, fear eile airson aon.
It is a matter of urgency for us.	Tha e na rud èiginneach dhuinn.
In addition, site work was carried out in the study areas.	A bharrachd air an sin, chaidh obair làraich a dhèanamh anns na raointean sgrùdaidh.
Moreover, these trees were old.	A bharrachd air an sin, bha na craobhan sin sean.
He has a very good eye.	Tha sùil fìor mhath aige.
Details will follow in a paper shortly.	Bidh mion-fhiosrachadh a’ leantainn ann am pàipear a dh’ aithghearr.
We had to move.	Dh'fheumadh sinn gluasad.
Maybe we should start with just three teams.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn tòiseachadh le dìreach trì sgiobaidhean.
This is a good idea, but it is not true.	Is e deagh bheachd a tha seo, ach chan eil e fìor.
She showed no surprise.	Cha do sheall i iongnadh sam bith.
But the story is more complicated than that.	Ach tha an sgeulachd nas toinnte na sin.
Something happened when he died.	Thachair rudeigin nuair a bhàsaich e.
The area looks clean now.	Tha an sgìre a’ coimhead glan a-nis.
You know what you're doing, no.	Tha fios agad dè tha thu a' dèanamh, chan eil.
Everything was so clean.	Bha a h-uile dad cho glan.
They had put their lives in each other's hands for years.	Bha iad air am beatha a chuir ann an làmhan a chèile airson bhliadhnaichean.
I had chicken the other night.	Bha e agam air cearc an oidhche eile.
The patient must be very strong in the shoulders.	Feumaidh an t-euslainteach a bhith gu math làidir na ghuailnean.
It is who they are.	Is e cò iad.
But it didn't seem to matter.	Ach cha robh e coltach gu robh e gu diofar.
Four hundred times at most.	Ceithir cheud uair air a char as motha.
We eat more.	Bidh sinn ag ithe barrachd.
Let him ride.	Leig leis marcachd seachad.
I think everyone knows when it's time to leave.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aig a h-uile duine cuin a tha an t-àm ann falbh.
I would give my permission quietly.	Bheirinn mo chead gu sàmhach.
We need life.	Feumaidh sinn beatha.
The result will be different.	Bidh an toradh eadar-dhealaichte.
You have to do whatever she wants.	Feumaidh tu rud sam bith a tha i ag iarraidh a dhèanamh.
I did not answer it.	Cha do fhreagair mi e.
For a while he saw no one.	Airson greis chan fhaca e duine.
His mother gave him the name.	’S e an t-ainm a thug a mhàthair air.
The problem is getting information out of that computer.	Is e an duilgheadas a th’ ann am fiosrachadh fhaighinn a-mach às a’ choimpiutair sin.
Or a coffee shop.	No bùth cofaidh.
You fuck lucky.	Tha thu fortanach fuck.
Season with pepper and salt.	Rèitich le piobar agus salann.
The test is divided into five stages.	Tha an dearbhadh air a roinn ann an còig ceumannan.
They are all excellent but with limited production.	Tha iad uile fìor mhath ach cinneasachadh cuibhrichte.
She has an older sister.	Tha piuthar nas sine aice.
The incidence of severe complications is low.	Tha an ìre de dhroch dhuilgheadasan ìosal.
Smile at him.	Dèan gàire ris.
This is just another move in whatever game he plays.	Is e seo dìreach gluasad eile ann an ge bith dè an geama a chluicheas e.
Serve immediately or they will become a little too difficult.	Dèan seirbheis sa bhad no fàsaidh iad beagan ro dhoirbh.
But your husband is not a householder.	Ach chan eil an duine agad na thaigh.
He had to cover his back.	Dh'fheumadh e a dhruim a chòmhdach.
They spent the night in hospital.	Chuir iad seachad an oidhche san ospadal.
Don't say it unless you mean it.	Na abair e mura h-eil thu ga chiallachadh.
Between them they offered a complete course of higher education.	Eadar iad thairg iad cùrsa iomlan de dh'fhoghlam àrd-ìre.
He did not know what a fall was.	Cha robh fios aige dè bh' ann an tuiteam.
So you have more drugs on the street.	Mar sin bidh barrachd dhrogaichean agad air an t-sràid.
It was not random.	Cha robh e air thuaiream.
The real world is a lot more interesting.	Tha an saoghal fìor tòrr nas inntinniche.
And I didn’t like it, not one thing.	Agus cha do chòrd e rium, chan e aon rud.
If he stayed in this job they would make a chair for him.	Nam fuiricheadh ​​e san obair seo dhèanadh iad cathair dha.
In fact, that is a false result.	Gu dearbh, is e toradh meallta a tha sin.
Performance is excellent.	Tha coileanadh sàr-mhath.
Nothing interests me less.	Chan eil dad a’ toirt ùidh dhomh nas lugha.
You go a long way with the face contract as described above.	Bidh thu a’ dol fada leis a’ chùmhnant aghaidh mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
But when he appeared behind the scenes, she knew.	Ach nuair a nochd e air cùlaibh na cùise, bha fios aice.
I watch twice, but it's definitely not.	Bidh mi a’ coimhead dà uair, ach gu cinnteach chan eil dad ann.
She stepped back.	Cheum i air ais.
Starting and growing a business is difficult.	Tha e doirbh gnìomhachas a thòiseachadh agus a fhàs.
The 'how' does not matter now.	Chan eil an ‘ciamar’ cudromach a-nis.
Definitely something cool to watch while you listen.	Gu cinnteach rudeigin fionnar airson coimhead air fhad ‘s a tha thu ag èisteachd.
And you can print with both sides.	Agus faodaidh tu clò-bhualadh leis an dà thaobh.
It will not.	Cha bhi.
She started another.	Thòisich i fear eile.
Thank you for the opportunity! 	Tapadh leibh airson an cothrom!
.	.
Stories like this can help.	Is e sgeulachdan mar seo a chuidicheas.
So little time.	Cho beag ùine.
His figures look pretty cool, so maybe there's something wrong with that.	Tha na figearan aige a’ coimhead gu math snog, agus mar sin is dòcha gu bheil rudeigin ri sin.
Like my father, if my mother did something, she would do it right.	Coltach ri m’ athair, nan dèanadh mo mhàthair rudeigin, rinn i ceart e.
They just turned to the internet for help, as everyone seems to be doing.	Thionndaidh iad chun eadar-lìn airson cuideachadh, mar a tha e coltach gu bheil a h-uile duine a’ dèanamh.
He was sure he would find out soon.	Bha e cinnteach gum faigheadh ​​​​e a-mach a dh'aithghearr.
I'll soon have some prices up on some pieces.	Bidh cuid de phrìsean agam suas a dh’ aithghearr air cuid de phìosan.
Twice later they had returned.	Dà uair an dèidh sin bha iad air tilleadh.
On the phone, taking out the stomach.	Air a 'fòn, a' toirt a-mach an stamag.
Find the right social group for you.	Lorg am buidheann sòisealta ceart dhut.
This is just a very important point.	Is e dìreach puing glè chudromach a tha seo.
That is one version of fair.	Is e sin aon dreach de chothromach.
Something is going on.	Tha rudeigin a’ dol.
An example below will show a slight difference.	Seallaidh eisimpleir gu h-ìosal eadar-dhealachadh beag.
mac a.	mac a.
I do as a rule to attend.	Tha mi ga dhèanamh mar riaghailt a bhith an làthair.
And no one is moving.	Agus chan eil duine a 'gluasad.
You pass with pain.	Bidh thu a 'dol seachad le pian.
I didn't mind it was three in the morning.	Cha robh dragh agam gur e trì sa mhadainn a bh’ ann.
You can then scroll around like any other app.	Faodaidh tu an uairsin a ghluasad timcheall mar aplacaid sam bith eile.
He was never sure which line it was.	Cha robh e a-riamh cinnteach dè an loidhne a bh’ ann.
She's probably the one who saved his life.	Is i an tè a shàbhail a bheatha, tha e coltach.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mar sin tha sin a’ toirt dòchas dhomh.
He waited very little.	Dh'fhuirich e glè bheag.
Something just doesn't seem right to me.	Tha rudeigin dìreach a’ coimhead nach eil ceart dhòmhsa.
It was never the end of the world.	Cha robh e a-riamh deireadh an t-saoghail.
Buildings and trees last much longer.	Mairidh togalaichean agus craobhan fada nas fhaide.
He saved me.	Shàbhail e mi.
I then turned and walked out.	Thionndaidh mi an uairsin agus choisich mi a-mach.
There is bad blood in the family.	Tha droch fhuil anns an teaghlach.
On leaving, he removed his own account.	Ann a bhith a 'fàgail, thug e air falbh a chunntas fhèin.
And the operating noise of the device is lower.	Agus tha fuaim gnìomhachd an uidheim nas ìsle.
This was not a social call.	Cha b’ e gairm shòisealta a bha seo.
There wasn’t even a bit of a struggle.	Cha robh eadhon beagan strì ann.
And everything he does is carefully and meticulously planned.	Agus tha a h-uile dad a nì e air a dhealbhadh gu faiceallach agus gu faiceallach.
They plan to be here for two or three years.	Tha iad an dùil a bhith an seo airson dhà no trì bliadhna.
They need to understand process and policy.	Feumaidh iad pròiseas agus poileasaidh a thuigsinn.
If you are interested, please get in touch.	Ma tha ùidh agaibh, nach cuir sibh fios thugainn.
I was once young.	Bha mi fhèin òg uaireigin.
Now at home.	A-nis aig an taigh.
You are a man of vision, and a lot of sense.	Tha thu nad dhuine le lèirsinn, agus mòran ciall.
This trip happened without incident.	Thachair an turas seo gun tachartas.
I didn't feel it was worth my time.	Cha robh mi a 'faireachdainn gum b' fhiach an ùine agam a bhith ann.
It's not that you're not going to do it.	Chan e nach eil thu gu bhith ga dhèanamh.
You have to be alone.	Feumaidh tu a bhith leat fhèin.
Just the opposite.	Dìreach an aghaidh.
We will come back again.	Thig sinn air ais uair eile.
I respect him.	Tha spèis agam dha.
Well, who knows.	Uill, cò aig a tha fios.
Again, this has nothing to do with the immediate issue.	A-rithist, chan eil gnothach sam bith aig seo ris a’ chùis sa bhad.
Without thinking, the teacher agreed.	Gun smaoineachadh, dh’aontaich an tidsear.
It was very simple.	Bha e gu math sìmplidh.
Don't get caught up in what you have to do.	Na bi air do chur an grèim airson na dh'fheumas tu a dhèanamh.
She is hurt.	Tha i air a goirteachadh.
He did really well online.	Rinn e fìor mhath air-loidhne.
And growth is good.	Agus tha fàs math.
No wonder she was so tired.	Chan iongnadh gu robh i cho sgìth.
I was the first person at the meeting.	B’ e mise a’ chiad duine aig a’ choinneimh.
In such a case our role is clear.	Ann an leithid de chùis tha ar dleastanas soilleir.
I needed to know where she was.	Bha feum agam air fios càit an robh i.
Writing, they say, works.	Tha sgrìobhadh, tha iad ag ràdh, ag obair.
But she remembers how he felt.	Ach tha cuimhne aice air mar a bha e a’ faireachdainn.
As a secret I want to keep or tell the world.	Mar dhìomhaireachd a tha mi airson a chumail no innse don t-saoghal.
It was like spending time and energy.	Bha e coltach ri caitheamh ùine agus lùth.
In addition, there is the question of proof.	A bharrachd air an sin, tha ceist dearbhaidh ann.
Service was excellent.	Bha seirbheis air leth math.
From his first officer.	Bhon chiad oifigear aige.
You are not from here.	Chan eil thu às an seo.
I like the art style, and yes, it's original.	Is toil leam an stoidhle ealain, agus tha, tha e tùsail.
Her heart beat fast.	Bhuail a cridhe gu luath.
I was excited for them and hoped for the best.	Bha mi air bhioran air an son agus bha mi an dòchas an rud as fheàrr.
End of debate.	Deireadh deasbaid.
But let 's say we go in tomorrow.	Ach canamaid gun tèid sinn a-steach a-màireach.
He was exacerbated by shortness of breath.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa le duilgheadas anail.
They came with her life.	Thàinig iad le a beatha.
The ones who are trying to kill us.	An fheadhainn a tha a 'feuchainn ri ar marbhadh.
I did not have time to wait.	Cha robh ùine agam feitheamh.
I was at one last month and it was beautiful.	Bha mi aig aon mhìos sa chaidh agus bha e brèagha.
If they pass, they put their cards face down on the table.	Ma thèid iad seachad, cuiridh iad na cairtean aca aghaidh sìos air a' bhòrd.
I think this is pretty straight forward.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo gu math dìreach air adhart.
They are the best soldiers in the world.	Is iadsan na saighdearan as fheàrr san t-saoghal.
They did the same job every day, for just five days.	Rinn iad an aon obair a h-uile latha, airson còig latha dìreach.
In doing so, we will find such evidence.	Ann a bhith a’ dèanamh seo, lorgaidh sinn fianais mar sin.
Both positive and negative controls were included for each run.	Bha an dà chuid smachdan adhartach is àicheil air an toirt a-steach do gach ruith.
Three out of four studies focused on people with cancer.	Bha trì a-mach à ceithir sgrùdaidhean a’ cuimseachadh air daoine le aillse.
I do not know the answer to the question.	Chan eil fios agam air freagairt na ceiste.
But he is quick to justify himself.	Ach tha e ga cheartas fhèin gu sgiobalta.
It looks like they're just landing, dying and staying there.	Tha e coltach gu bheil iad dìreach a’ tighinn air tìr, a’ bàsachadh agus a’ cumail an sin.
But the car was not there.	Ach cha robh an càr ann.
My husband wrote the story for the first book.	Sgrìobh an duine agam an sgeulachd airson a’ chiad leabhar.
First, people cannot put emotions aside.	An toiseach, chan urrainn dha daoine faireachdainnean a chuir an dàrna taobh.
We need to pay attention to them.	Feumaidh sinn aire a thoirt dhaibh.
If something.	Ma tha rudeigin.
I had to see him do it myself, just to be sure.	Bha agam ri fhaicinn ga dhèanamh mi-fhìn, dìreach airson a bhith cinnteach.
To be honest, it looked awful.	Gus a bhith onarach, bha e a’ coimhead uamhasach.
's.	's.
But maybe you should just relax.	Ach is dòcha gum bu chòir dhut dìreach leigeil leis fois.
She was fit enough to travel.	Bha i iomchaidh gu leòr airson siubhal.
Glad to go.	A’ toirt toileachas dhomh a dhol.
No one knew me.	Cha robh duine eòlach orm.
But we can't just let this go.	Ach chan urrainn dhuinn dìreach leigeil le seo falbh.
This is getting too easy.	Tha seo a’ fàs ro fhurasta.
We try to make the patient feel better.	Bidh sinn a’ feuchainn ri toirt air an euslainteach faireachdainn nas fheàrr.
Her nature as a child emerged.	Nochd a nàdar mar leanabh.
Well worth the wait.	Is math as fhiach feitheamh.
Just to change direction at that speed is difficult.	Dìreach airson stiùireadh atharrachadh aig an astar sin, tha e duilich.
Both times the president lost.	An dà thuras bhiodh an ceann-suidhe a’ dol air chall.
His claim, however, appears to be less than consistent.	Tha an tagradh aige, ge-tà, a’ nochdadh nas lugha na cunbhalach.
Too dark, in most cases.	Ro dhorcha, sa mhòr-chuid de chùisean.
They had made a note of the name and number of a cell.	Bha iad air nota a dhèanamh de ainm agus àireamh cealla.
I talk to most of them regularly.	Bidh mi a’ bruidhinn ris a’ mhòr-chuid dhiubh gu cunbhalach.
They showed us the car.	Sheall iad dhuinn an càr.
And a lot of people do.	Agus bidh mòran dhaoine a 'dèanamh.
I love being around.	Is toil leam do bhith timcheall.
Below you will find what I used to do.	Gu h-ìosal lorgaidh tu na chleachd mi.
A boy.	A ghille.
If not, no rules are required.	Mur eil, chan eil feum air riaghailtean.
One of the girls died in infancy.	Bhàsaich tè de na caileagan na leanabh.
You will find me in bed, dead.	Gheibh thu mi 's an leabaidh, marbh.
It was football.	B’ e ball-coise a bh’ ann.
Basic methods can be suggested based on other studies.	Faodar dòighean bunaiteach a mholadh stèidhichte air sgrùdaidhean eile.
Upon his release, silence was dead.	Às deidh dha a leigeil às, bha sàmhchair marbh.
The shoes you buy should protect your feet.	Bu chòir na brògan a cheannaicheas tu do chasan a dhìon.
I have heard one.	Tha mi air aon a chluinntinn.
In my last years at school.	Anns na bliadhnaichean mu dheireadh agam san sgoil.
Years of experience have passed on in the family.	Tha bliadhnaichean de eòlas air a dhol seachad air an teaghlach.
The character's focus may change.	Faodaidh amas nan caractaran atharrachadh.
I do not agree with everything that anyone does.	Chan eil mi ag aontachadh leis a h-uile rud a nì duine sam bith.
We shook that off, thank you.	Chrath sinn sin bhuaithe, tapadh leat.
This oil is there.	Tha an ola seo ann.
This combination of features is very interesting for the analysis.	Tha am measgachadh seo de fheartan gu math inntinneach airson an anailis.
The whole process took about an hour and a half.	Thug am pròiseas gu lèir timcheall air uair a thìde gu leth.
They are passionate about developing players.	Tha iad dèidheil air cluicheadairean a leasachadh.
So we can't trade it.	Mar sin chan urrainn dhuinn malairt a dhèanamh air.
That doesn't apply to the situation here.	Chan eil sin a’ buntainn ris an t-suidheachadh an seo.
Whatever it was, we were lucky enough to find it.	Ge bith dè a bh’ ann, tha e fortanach gun do lorg sinn e.
The years had not touched him.	Cha robh na bliadhnaichean air suathadh ris.
Report me directly.	Thoir cunntas dhomh gu dìreach.
I could do nothing about that.	Cha b' urrainn dhomh dad a dhèanamh mu dheidhinn sin.
When that happens, try using the example test list again.	Nuair a thachras sin, feuch ris an liosta deuchainn eisimpleir a chleachdadh a-rithist.
Feel free to sign up.	Feel free clàradh a-steach.
One that makes me laugh out loud.	Aon a bheir orm gàire a dhèanamh àrd.
Slightly red.	Beagan dearg.
They were starting to get worse.	Bha iad a’ tòiseachadh a’ fàs nas miosa.
Looks like it could break.	Tha e coltach gum faodadh e briseadh.
One of the girls at work was reading it.	Bha tè de na caileagan aig an obair ga leughadh.
Unfortunately, there are no universal solutions to this problem.	Gu mì-fhortanach, chan eil fuasglaidhean coitcheann ann don duilgheadas seo.
This is exactly what would have happened.	Is e seo dìreach a bhiodh air tachairt.
Need help with something don't hesitate to contact me.	Feum air cuideachadh le rudeigin na bi leisg fios a chuir thugam.
But he had not commanded her to stand to one side.	Ach cha robh e air òrdachadh dhi seasamh gu aon taobh.
At least they did that until recently.	Co-dhiù rinn iad sin gus o chionn ghoirid.
I tell her I will never forget it.	Tha mi ag innse dhi gun dìochuimhneachadh e.
Put it in my dirty shirt.	Cuir e na mo lèine shalach.
It's a bit like a map.	Tha e car coltach ri mapa.
Communication is limited.	Tha conaltradh cuingealaichte.
He knew what you were thinking.	Bha fios aige dè bha thu a’ smaoineachadh.
She knew it would.	Bha fios aice gum biodh.
Fair trade if you ask us.	Malairt chothromach ma dh'fhaighnicheas tu dhuinn.
It is less likely that he began writing it there.	Chan eil e cho coltach gun do thòisich e air a sgrìobhadh an sin.
But she knew they were right.	Ach bha fios aice gu robh iad ceart.
She was opening it.	Bha i ga fosgladh.
I was away from the computer.	Bha mi air falbh bhon choimpiutair.
We focus on proof and.	Bidh sinn a 'cuimseachadh air dearbhadh agus.
And them alone.	Agus iad a-mhàin.
They only missed a meeting.	Cha do chaill iad ach coinneamh.
These studies have yielded more mixed results.	Tha toraidhean nas measgaichte air a bhith aig na sgrùdaidhean sin.
I was even thinking about getting a job.	Bha mi eadhon a’ smaoineachadh mu bhith a’ faighinn obair.
It was warm too.	Bha i blàth cuideachd.
We are a close-knit group of people and feel like a family.	Tha sinn nar buidheann dlùth de dhaoine agus tha sinn a’ faireachdainn mar theaghlach.
All the while, he’s talking to me.	Fad na h-ùine, tha e a 'bruidhinn rium.
It just wouldn't be.	Cha bhiodh e dìreach.
Shake it for free.	Chrath e an-asgaidh.
No words, no pictures.	Cha dèan faclan e, agus cha dèan dealbhan idir.
Give and take.	A thoirt agus a ghabhail.
The expression on his face did not change.	Cha do dh’atharraich an abairt air aodann.
You will never serve me.	Cha dean thu seirbhis dhomh gu bràth.
There is no good feeling between us.	Chan eil faireachdainn math eadar sinn.
It is unclear whether he can really fight.	Chan eil e soilleir an urrainn dha sabaid gu fìor.
Only one thought turned him around.	Cha robh ach aon smuain a' tionndadh mun cuairt na cheann.
Just walk away.	Dìreach coisich air falbh.
I had no voice, no vote, no rights.	Cha robh guth agam, cha robh bhòt, agus cha robh còraichean.
Learning to use digital communication tools is easy for me.	Tha e furasta dhomh a bhith ag ionnsachadh innealan conaltraidh didseatach a chleachdadh.
I did not want her name spoken.	Cha b'àill leam a h-ainm a labhairt.
It felt good to do so.	Bha sin a’ faireachdainn fìor mhath sin a dhèanamh.
He was thirty-seven.	Bha e naoi trithead ’s a seachd.
We would really be a perfect couple.	Bhiodh sinn dha-rìribh na chàraid foirfe.
It came to another question.	Thàinig e gu ceist eile.
Again she shook, turning to me a little but not looking at me.	A-rithist chrath i, a 'tionndadh beagan thugam ach gun a bhith a' coimhead orm.
I have been unemployed what.	Tha mi air a bhith gun obair dè.
This is a five step process.	Is e seo pròiseas còig ìrean.
I was right about some things.	Bha mi ceart mu dheidhinn cuid de rudan.
This one is pretty big.	Tha am fear seo meadhanach mòr.
Reports were received promptly and were of good quality.	Fhuaireadh na h-aithisgean gu sgiobalta agus bha iad de chàileachd math.
The first few months will be gone before you know it!	Bidh a’ chiad beagan mhìosan air falbh mus bi fios agad air!.
Different lengths can be used if the application requires.	Faodar faid eadar-dhealaichte a chleachdadh ma tha feum air an tagradh.
People forget about that.	Bidh daoine a’ dìochuimhneachadh sin.
Very much so.	Gu mòr mar sin.
Think of it as the first line of the description.	Smaoinich air mar a’ chiad loidhne den tuairisgeul.
This equipment is called the ground station.	Canar an stèisean talmhainn ris an uidheamachd seo.
I liked that they were good for the whole family.	Chòrd e rium gu robh iad math dhan teaghlach gu lèir.
Children need something like that for fear.	Feumaidh clann rudeigin mar sin airson eagal.
I was calm.	Bha mi socair.
It just doesn't work that way.	Chan eil e dìreach ag obair mar sin.
It was introduced earlier tonight.	Chaidh a toirt a-steach na bu thràithe a-nochd.
I fight back and win the set.	Bidh mi a’ sabaid air ais agus a’ buannachadh an t-seata.
, but will not.	, ach cha dean.
However, this is changing rapidly.	Ach, tha seo ag atharrachadh gu luath.
Facts are ideas or measurements of the world.	Is e fìrinnean beachdan no tomhais mun t-saoghal.
Yes, you need to get to class.	Feumaidh, feumaidh tu faighinn don chlas.
There is no backlight.	Chan eil solas cùil ann.
All you have to do is get what you want.	Chan eil agad ach faighinn bho na nì thu.
She says for sure.	Tha i ag ràdh gu cinnteach.
This was a marriage of science and soul.	B 'e pòsadh saidheans agus anam a bha seo.
And so on, and so forth.	Agus mar sin air adhart, agus air adhart.
On the computer.	Air a ' choimpiutair.
But the music is the bottom line.	Ach is e an ceòl an loidhne as ìsle.
So this connection is tight.	Mar sin, tha an ceangal seo teann.
Her voice shook.	Chrath a guth.
It just didn't make sense to me.	Cha robh e dìreach a’ dèanamh ciall sam bith dhomh.
You know what you are going to gain from it.	Tha fios agad dè tha thu gu bhith a’ faighinn bhuaithe.
Six factors were identified using factor analysis.	A’ cleachdadh mion-sgrùdadh factar chaidh sia nithean a chomharrachadh.
But it feels so different.	Ach tha seo a’ faireachdainn cho eadar-dhealaichte.
Going fast can be expensive fast.	Faodaidh a bhith a 'dol gu luath a bhith daor gu luath.
You think it's kind of hot.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil e seòrsa de theth.
An out-of-town train on the same day.	Trèana a-mach às a’ bhaile air an aon latha.
More advanced cells.	Ceallan nas adhartaiche.
It's your choice.	Is e do roghainn.
I doubt it will.	Tha mi teagmhach gun dèan e sin.
But it will be made a registration issue.	Ach thèid a dhèanamh na chùis clàraidh.
But that was the demand of the times and the character.	Ach b’ e sin iarrtas nan amannan agus an caractar.
It was initially suggested that these be limited to thirty participants.	An toiseach chaidh a mholadh gum biodh iad sin cuingealaichte ri trithead com-pàirtiche.
Don't try to make yourself sleepy.	Na feuch ri toirt ort fhèin cadal.
There was always great music at home.	Bha ceòl sgoinneil daonnan aig an taigh.
We sent a police officer to investigate.	Chuir sinn oifigear poileis airson sgrùdadh.
He only knew the first names of the children.	Cha robh fios aige ach air ciad ainmean na cloinne.
Hit them hard, really hard.	Buail iad gu cruaidh, fìor chruaidh.
Buildings rise and fall.	Bidh togalaichean ag èirigh agus a’ tuiteam.
They understood the concept.	Thuig iad am bun-bheachd.
We would be much better off without them.	Bhiodh sinn fada na b’ fheàrr às an aonais.
She said she wanted to go home.	Thuirt i gu robh i airson a dhol dhachaigh.
If something happens, it's completely out of our control.	Ma thachras rudeigin, tha e gu tur a-mach às ar smachd.
As well as man and career.	A bharrachd air fear agus dreuchd.
I'm in bed at the hotel.	Tha mi anns an leabaidh aig an taigh-òsta.
And never will be.	Agus cha bhi gu bràth.
But he certainly has his habits.	Ach gu cinnteach tha na cleachdaidhean aige.
Chill out.	Gabh fois.
Be aware that nothing really makes sense.	Mothachadh nach eil dad gu tur a’ dèanamh ciall.
She is not wearing a shirt.	Chan eil lèine oirre.
If you want to keep track of changes, you have to do it yourself.	Ma tha thu airson sùil a chumail air atharrachaidhean, feumaidh tu fhèin a dhèanamh.
I stepped back a little and he moved towards me.	Cheum mi air ais beagan agus ghluais e a dh’ ionnsaigh mi.
Not sure what to believe.	Chan eil mi cinnteach dè a chreidsinn.
But it must have boundaries.	Ach feumaidh crìochan a bhith aige.
Just a choice.	Dìreach roghainn.
That last one was good enough.	Bha am fear mu dheireadh sin math gu leòr.
So if they run in third place and fail, the game is over.	Mar sin ma ruitheas iad air an treas àite agus ma dh’ fhailicheas iad, tha an geama seachad.
In that country it was not known who he was.	Anns an dùthaich sin cha robh fios cò e.
I never wanted to stay out so late.	Cha robh mi a-riamh airson fuireach a-muigh cho fadalach.
Money as a legal name.	Airgead mar ainm laghail.
I didn't see any.	Chan fhaca mi gin.
Not even a few.	Chan eil fiù 's beagan.
To come off so right.	Gus a thighinn dheth cho ceart.
All three were waiting in the bridge for this event.	Bha an triùir a' feitheamh anns an drochaid airson an tachartais seo.
I need a minute.	Tha feum agam air mionaid.
I know them.	Tha mi eòlach orra.
She is not told the details of the plan.	Chan eilear ag innse dhi mion-fhiosrachadh a' phlana.
No one else would be as kind as you.	Cha bhiodh duine eile cho caoimhneil 's a bha thu.
For now this is a look.	Airson a-nis is fhiach sùil a thoirt air seo.
I didn't feel like having sex anyway.	Cha robh mi a 'faireachdainn mar a bhith ri feise co-dhiù.
Make yourself a drink.	Dèan deoch dhut fhèin.
They are just running from the truth.	Tha iad dìreach a 'ruith bhon fhìrinn.
The men lifted her between them.	Thog na fir eatorra i.
I’m glad she did.	Tha mi toilichte gun do rinn i.
See your favorites.	Faic an fheadhainn as fheàrr leat.
The ice was broken.	Bha an deigh briste.
The next one went on to the village.	Chaidh an ath fhear air adhart chun a’ bhaile.
It exists as if it did not exist.	Tha e ann mar nach biodh e ann.
Surely she knew by this time.	Gu cinnteach bha fios aice ron àm seo.
Shoot if needed.	Shoot ma tha feum air.
So that data was correct.	Mar sin bha an dàta sin ceart.
I am happy to call this project ready.	Tha mi toilichte a bhith a 'gairm a' phròiseict seo deiseil.
It's another issue that we're holding on to.	Is e cùis eile a tha sinn a’ cumail.
All items were brought in to order and arrived in good condition.	Chaidh a h-uile stuth a thoirt a-steach don òrdugh agus ràinig iad ann an deagh staid.
Trust in them.	Urras annta.
My life.	Mo bheatha.
He was right and we both knew it.	Bha e ceart agus bha fios aig an dithis againn air.
He stood in my way.	Sheas e na mo rathad.
We have records to prove that he paid for your travel.	Tha clàran againn a dhearbhas gun do phàigh e airson do shiubhal.
This is contrary to their expectations.	Tha seo an aghaidh na bha iad an dùil.
For the past few months he had tried to keep everything in place.	Airson na mìosan a dh’ fhalbh, bha e air feuchainn ris a h-uile càil a chumail na àite.
He was afraid he might cry.	Bha eagal air gum faodadh e caoineadh.
I enjoyed it from the moment he introduced himself.	Chòrd e rium bhon mhionaid a thug e a-steach e fhèin.
Accept the current king and they are safe.	Gabh ris an rìgh gnàthach agus tha iad sàbhailte.
Love these flowers.	Gràdh na flùraichean sin.
Either way you can.	Ann an dòigh sam bith as urrainn dhut.
I can see how they used to walk.	Chì mi mar a bhiodh iad a’ coiseachd.
It's dark, but not too late.	Tha e dorcha, ach chan eil e fadalach.
Maybe it is.	Is dòcha gu bheil e.
We recorded the number of participants who brought this information with them.	Chlàr sinn an àireamh de chom-pàirtichean a thug am fiosrachadh seo leotha.
It was obviously in a very bad way.	Bha e follaiseach gu robh e ann an dòigh gu math dona.
Choose the one you like best.	Tagh am fear as fheàrr leat.
It was not even open anymore.	Cha robh e eadhon fosgailte tuilleadh.
But most may look the other way if you give more.	Ach is dòcha gun coimhead a’ mhòr-chuid an rathad eile ma bheir thu seachad barrachd.
Well, he will be able to.	Uill, bidh e comasach dha.
I met new people who had a different approach to everything.	Choinnich mi ri daoine ùra aig an robh dòigh-obrach eadar-dhealaichte air a h-uile càil.
Sometimes this is difficult to do.	Uaireannan tha e doirbh seo a dhèanamh.
If we do they will.	Ma nì sinn nì iad.
In this way, people are the same but even more complex.	San dòigh seo, tha daoine mar an ceudna ach eadhon nas iom-fhillte.
The big finish.	An crìochnachadh mòr.
Not another minute.	Chan eil mionaid eile.
The development follows a major development plan.	Thàinig an leasachadh às deidh prìomh phlana leasachaidh.
They were blue.	Bha iad gorm.
You can tell us what he said about that.	Faodaidh tu innse dhuinn dè thuirt e mu dheidhinn sin.
No wonder you might be thinking.	Chan iongnadh, is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh.
But everything that the people built was destroyed.	Ach chaidh a h-uile dad a thog na daoine a sgrios.
Time and date.	Uair agus ceann-latha.
I did not smile back.	Cha do rinn mi gàire air ais.
Give me your size.	Thoir dhomh do mheud.
It was not sad.	Cha robh e duilich.
It was like a girl trying to be a boy.	Bha e coltach ri nighean a’ feuchainn ri bhith na bhalach.
It was a resounding success, despite our mistakes.	Bha e air leth soirbheachail, a dh’ aindeoin ar mearachdan.
About the places where he lived.	Mu na h-àiteachan anns an robh e a’ fuireach.
It would work with almost anything.	Bhiodh e ag obair le cha mhòr rud sam bith.
I have never seen such a beautiful woman.	Chan fhaca mi boireannach cho brèagha a-riamh.
I can't even put it into words.	Chan urrainn dhomh eadhon a chuir ann am faclan.
I felt no fear.	Cha robh mi a 'faireachdainn eagal sam bith.
But she would find a way.	Ach lorgadh i dòigh.
After that, it was open season.	Às deidh sin b’ e seusan fosgailte a bh’ ann.
I can't remember the other thing.	Chan urrainn dhomh cuimhneachadh air an rud eile.
I choose not to let them take over my life anymore.	Tha mi a’ roghnachadh gun a bhith a’ leigeil leotha mo bheatha a ghabhail thairis a-nis.
Therefore, nine experiments were performed.	Mar sin, chaidh naoi deuchainnean a dhèanamh.
I love feeling what's under my feet.	Is toil leam a bhith a’ faireachdainn na tha a’ dol fo mo chasan.
I never enjoyed it.	Cha do chòrd e rium a-riamh.
This insurance is tough.	Tha an àrachas seo cruaidh.
That's a good start.	Sin toiseach tòiseachaidh math.
A number of new language features are emerging.	Tha grunn fheartan cànain ùra a’ nochdadh.
Be yourself and be creative.	Bi thu fhèin agus bi cruthachail.
All the variables were included in the model.	Bha na caochladairean uile air an toirt a-steach don mhodail.
They are ball variables.	Tha iad nan caochladairean ball.
To make sense of it.	Gus ciall a dhèanamh dheth.
She thought she was settled.	Bha i a’ smaoineachadh gun robh i air socrachadh.
Hundreds for my silence.	Ceud airson mo shàmhchair.
Therefore, these terms were not included in the final model.	Mar sin, cha robh na teirmean sin air an toirt a-steach don mhodail dheireannach.
And the church will follow that.	Agus leanaidh an eaglais an nì sin.
Ride with me if you like.	Rothairich còmhla rium ma thogras tu.
I feel sorry for your friend, but it's not a person's business.	Tha mi a’ faireachdainn duilich airson do charaid, ach chan e gnothach duine a th’ ann.
She was amazing.	Bha i iongantach.
It could work backwards from there.	Dh'fhaodadh e obrachadh air ais bho sin.
At the test.	Aig an deuchainn.
But it is locked and no one cares who can open it.	Ach tha e glaiste agus chan eil duine mu dheidhinn cò dh’ fhaodadh fhosgladh.
He burned the object directly into the wall itself.	Loisg e an rud gu dìreach sa bhalla fhèin.
Their original position remains unknown.	Tha an suidheachadh tùsail aca fhathast neo-aithnichte.
The pain is great.	Tha am pian mòr.
Our number would be too small to hold the walls.	Bhiodh an àireamh againn ro bheag airson na ballachan a chumail.
I'm sick and tired of feeling sick and tired.	Tha mi air fàs tinn agus sgìth de bhith a’ faireachdainn tinn agus sgìth.
He would know the army when the time was right.	Bhiodh e eòlach air an arm nuair a bha an t-àm ceart.
User work has a form.	Tha foirm aig obair neach-cleachdaidh.
And now closed.	Agus a-nis dùinte.
None of their parents have the gift.	Chan eil an tiodhlac aig gin de na pàrantan aca.
If not for the accident.	Mura h-eil airson an tubaist.
I will try to tell you who and why.	Feuchaidh mi ri innse dhut cò agus carson.
Click on the pictures to take a closer look.	Cliog air na dealbhan gus sùil nas mionaidiche a thoirt.
Other than that, it just looks really, really cool.	A bharrachd air an sin, tha e dìreach a’ coimhead fìor, fìor mhath.
Stay in that position and count to three.	Cùm san t-suidheachadh sin agus cunnt gu trì.
He is not even an adult.	Chan e fiù 's inbheach a th' ann.
There is some really good information, though.	Ach tha beagan fiosrachaidh fìor mhath ann, ge-tà.
Here are just some of the things that worked best for me.	Seo dìreach cuid de na rudan a dh’ obraich as fheàrr dhòmhsa.
I love your family for that.	Tha gaol agam air do theaghlach airson sin.
The cold water ran around the time it ended.	Ruith an t-uisge fuar mun àm a chrìochnaich e.
They have been helpful.	Tha iad air a bhith cuideachail.
But before that it's usually nice.	Ach roimhe sin mar as trice tha e gu math snog.
It is not an exhaustive list.	Chan e liosta iomlan a th’ ann idir.
In the first part, he talked about production.	Anns a 'chiad phàirt, bhruidhinn e mu dheidhinn riochdachadh.
I have to hold my head.	Feumaidh mi mo cheann a chumail.
Children are the main concern.	Is e clann am prìomh adhbhar dragh.
It seems like the perfect idea.	Tha e coltach gur e am beachd foirfe.
She has more eyes on the scene than your people.	Tha barrachd sùilean aice air an t-sealladh na do dhaoine.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha e a’ dèanamh cùisean beagan nas duilghe dhuinn.
In fact, it did not kill anything.	Gu dearbh, cha do mharbh e dad.
I had been so careful not to do anything.	Bha mi air a bhith cho faiceallach gun dad a dhèanamh.
She never had children.	Cha robh clann aice a-riamh.
It hit a hard double and was a lot of fun.	Bhuail e dùbailte cruaidh agus bha e caran spòrs.
Here's the thing.	Seo an rud.
Let him continue on the path.	Leig leis leantainn air adhart air an t-slighe.
We will not be silent again.	Cha bhith sinn sàmhach tuilleadh.
Data collection and study design.	Cruinneachadh dàta agus dealbhadh sgrùdaidh.
He would have a key.	Bhiodh iuchair aige.
There were only two men at the house.	Cha robh ach dithis fhireannach aig an taigh.
He thought the voice was familiar.	Bha e den bheachd gun robh an guth eòlach.
He came, though he was late.	Thàinig e, ged a bha e fadalach.
I am not interested in lies.	Chan eil ùidh agam ann am breugan.
You can apply effects to an entire image, or simply select.	Faodaidh tu buaidhean a chuir an sàs ann an ìomhaigh slàn, no dìreach taghadh.
The more natural food, the better.	Mar as motha a tha biadh nàdarra, is ann as fheàrr a bhios e.
Everything you really need.	A h-uile dad a dh ’fheumas tu dha-rìribh.
The level of detail is amazing.	Tha an ìre mion-fhiosrachaidh iongantach.
The rest of the activity, up to that point, is just a habit.	Tha an còrr den ghnìomhachd, suas chun na h-ìre sin, dìreach na chleachdadh.
Everything was in working order.	Bha a h-uile dad ann an òrdugh obrach.
Or maybe he was just trying not to laugh at her.	No is dòcha gu robh e dìreach a’ feuchainn gun a bhith a’ gàireachdainn rithe.
There was every chance he would reach for nothing.	Bha a h-uile cothrom ann nach ruigeadh e dad.
Just to get a picture.	Dìreach airson gum faigh thu dealbh.
Somewhere out here is the answer to your problem.	An àiteigin a-muigh an seo tha am freagairt don duilgheadas agad.
He was back on heavy drugs.	Bha e air ais air drogaichean trom.
The power of tears !.	Cumhachd nan deòir!.
Six studies were missing on the left.	Chaidh sia sgrùdaidhean a dhìth air an taobh chlì.
Within minutes, you will fall asleep.	Taobh a-staigh mionaidean, tuitidh tu nad chadal.
This page is under development.	Tha an duilleag seo ga leasachadh.
Because it would help everyone grow.	Leis gun cuidicheadh ​​​​e a h-uile duine fàs.
Every time that piece comes around, play it.	Gach uair a thig am pìos sin timcheall, cluich e.
A game that should be fun.	Geama a tha còir a bhith spòrsail.
I have never used it before.	Cha do chleachd mi a-riamh e roimhe.
It was hot.	Bha an teas air.
Why is something in danger?	Carson a tha cunnart ann an rud cinnteach ?.
Make sure you do not follow.	Dèan cinnteach nach lean thu thu.
Okay then.	Ceart gu leòr an uairsin.
half past three.	leth-uair an deigh tri.
Literally.	Gu litreachail.
Remove from the heat and cool slightly.	Thoir air falbh bhon teas agus fionnar beagan.
Children with this condition experience double vision.	Bidh clann leis a 'chumha seo a' faighinn eòlas air lèirsinn dhùbailte.
However, the numbers vary depending on the source.	Ach, bidh na h-àireamhan ag atharrachadh a rèir an stòr.
I don't know if it will work though.	Chan eil fios agam an obraich e ge-tà.
Because if you were, you would not be here now.	Oir nam biodh tu, cha bhiodh tu an seo a-nis.
This long-term verification process will take months.	Bidh am pròiseas dearbhaidh fad-ùine seo a’ gabhail àite thar mhìosan.
The ability of each patient to move the fingers was considered.	Chaidh beachdachadh air comas gach euslainteach na corragan a ghluasad.
Here he comes home.	Seo e a’ tighinn dhachaigh.
It works and shows the id.	Bidh e ag obair agus a’ sealltainn an id.
We want to see your personal perspective come through in your video.	Tha sinn airson do shealladh pearsanta fhaicinn a’ tighinn troimhe sa bhidio agad.
No response.	Cha d’ fhuaireadh freagairt.
Probably not everyone.	Is dòcha nach eil a h-uile duine.
I think they have their third smoke break.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an treas briseadh ceò aca.
Both are based on the same logic.	Tha an dà chuid stèidhichte air an aon loidsig.
And he was never able to have any of them.	Agus cha robh e a-riamh comasach air gin dhiubh a bhith aige.
She would never see her parents again.	Chan fhaiceadh i a pàrantan tuilleadh.
It gave off a familiar smell.	Bha fàileadh eòlach a’ tighinn bhuaithe.
I believe in us.	Tha mi creidsinn annainn.
You do not want to use the bathroom.	Chan eil thu airson an seòmar-ionnlaid a chleachdadh.
But they did not.	Ach cha robh iad.
Technical training can be provided.	Faodar trèanadh teignigeach a thoirt seachad.
His hair would turn white.	Bhiodh a fhalt a’ dol geal.
Your baby is ready.	Tha do phàiste deiseil.
He talked about the reasons why soldiers are fighting.	Bhruidhinn e mu na h-adhbharan a tha saighdearan a’ sabaid.
I was young.	Bha mi òg.
This is especially true when the same stuff is involved.	Tha seo fìor gu sònraichte nuair a tha an aon stuth an sàs.
You can not have both completely.	Chan urrainn dhut an dà chuid a bhith agad gu tur.
That army, of course.	An t-arm sin, gu dearbh.
I can move too, or not.	Is urrainn dhomh gluasad cuideachd, no nach eil.
Well, we still have each other.	Uill, tha a chèile againn fhathast.
It was hard to see them, so wait.	Bha e doirbh am faicinn, a’ feitheamh mar sin.
Cool for an hour.	Cool airson uair a thìde.
But that is not the question here.	Ach chan e sin a’ cheist an seo.
I will do work of any kind.	Nì mi obair de sheòrsa sam bith.
But the secret is out.	Ach tha an dìomhair a-mach.
I’m not happy that he doesn’t have a relationship with his son.	Chan eil mi toilichte nach eil dàimh aige ri a mhac.
I did not want to overdo it.	Cha robh mi airson a dhol seachad air.
It was a kind of different strength.	Bha e na sheòrsa de neart eadar-dhealaichte.
The question is how.	Is e a’ cheist ciamar.
This term has two main implications.	Tha dà phrìomh bhuaidh aig an teirm seo.
She's going to keep that up against me.	Tha i gu bhith a’ cumail sin nam aghaidh.
And the problem again over time.	Agus an duilgheadas a-rithist an ceann ùine.
This was not the case, however.	Cha b' e seo a' chùis, ge-tà.
And he was off weak on his knees.	Agus bha e air falbh lag air a ghlùinean.
When done, your code should look like the image below.	Nuair a bhios tu deiseil, bu chòir don chòd agad a bhith coltach ris an ìomhaigh gu h-ìosal.
God knows my heart.	Is aithne do Dhia mo chridhe.
It is only a matter of personal interest.	Chan eil ann ach cùis ùidh phearsanta.
I have done everything for her.	Tha mi air a h-uile càil a dhèanamh dhi.
No annam.	No annam.
For a table of that size it took about four hours.	Airson bòrd den mheud sin thug e timcheall air ceithir uairean a thìde.
But what does that mean for business growth?	Ach dè tha sin a’ ciallachadh airson gnìomhachas fhàs.
I was not interested.	Cha robh ùidh agam.
They are also more friendly and helpful.	Tha iad nas càirdeile agus cuideachail cuideachd.
We’ve been fired before, you see.	Tha sinn air ar losgadh roimhe seo, chì thu.
It didn't come.	Cha robh e a’ tighinn.
An expensive way to get by without much delay.	Dòigh daor air faighinn gun a bhith fada.
I am nothing like that.	Chan eil mi dad mar sin.
An investigation is underway.	Tha sgrùdadh air a chumail.
These were actually bars and were not made for loud music.	B’ e bàraichean a bha seo dha-rìribh agus cha deach an dèanamh airson ceòl àrd.
The exact mechanism is unclear.	Chan eil an dearbh uidheamachd soilleir.
We want conflict and characters.	Tha sinn ag iarraidh còmhstri agus caractaran.
Each time a block is entered, you step down one step.	Gach uair a thèid bloc a-steach, bidh thu a’ ceumadh sìos aon cheum.
As long as you say those things.	Cho fad 's a tha thu ag ràdh na rudan sin.
It has destroyed almost everything that we are and that we stand for.	Cha mhòr nach do sgrios e a h-uile dad a tha sinn agus a tha sinn a’ seasamh.
Girls love him.	Tha gaol aig nigheanan air.
Remove from heat and service.	Thoir air falbh bhon teas agus seirbhis.
They both knew she didn't.	Bha fios aig an dithis nach robh i.
I don't think it's a dog.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e cù a th’ ann.
Hair, skin, bones.	Falt, craiceann, cnàmhan.
I didn’t have to analyze the data.	Cha robh agam ri sgrùdadh a dhèanamh air an dàta.
But this was too much.	Ach bha seo cus.
Tools used for testing, project management, communication and version control.	Innealan air an cleachdadh airson deuchainn, stiùireadh pròiseict, conaltradh agus smachd dreach.
We could call it original mind.	Dh’ fhaodadh sinn inntinn thùsail a ghairm.
And here was proof.	Agus bha dearbhadh an seo.
And things could be worse, but they are not.	Agus dh’ fhaodadh cùisean a bhith nas miosa, ach chan eil.
It definitely drew me in and made me want to read it.	Gu cinnteach tharraing e a-steach mi agus thug e orm a bhith ag iarraidh a leughadh.
He is not expected to play again this season.	Chan eil dùil gum cluich e a-rithist an t-seusan seo.
I'm trying this interesting tool.	Tha mi a’ feuchainn an inneal inntinneach seo.
You gave me information that turned out to be correct.	Thug thu dhomh fiosrachadh a thionndaidh a-mach gu bhith ceart.
Features of both can be seen.	Chithear feartan an dà chuid.
The numbers were too high by a factor of five.	Bha na h-àireamhan ro àrd le factar de chòig.
If it does, do not take any actions.	Ma nì e, na dèan gnìomhan sam bith.
He's just like you, just like the rest of the world.	Tha e dìreach mar thusa, dìreach mar an còrr den t-saoghal.
He walked out and did not reappear for several days.	Choisich e a-mach agus cha do nochd e a-rithist airson grunn làithean.
You know, we'll process your application there.	Tha fios agad, pròiseasaidh sinn an tagradh agad an sin.
If he catches her again, he will kill her.	Nan glacadh e a-rithist i, marbhaidh e i.
I need to think about the process.	Feumaidh mi smaoineachadh air a’ phròiseas.
Obviously, the total cost is reduced in the new situation.	Gu follaiseach, tha a’ chosgais iomlan air a lughdachadh anns an t-suidheachadh ùr.
Work it out.	Obraich a-mach e.
What does she look like.	Cò ris a tha i coltach.
I love playing football.	Is toil leam a bhith a’ cluich ball-coise.
Another crucial point is the small sample size.	Is e puing riatanach eile am meud sampall beag.
She wanted to bring her son back to life.	Bha i airson a mac a thoirt air ais beò.
They want to see who emerges.	Tha iad airson faicinn cò thig am bàrr.
The literature on this debate is important.	Tha an litreachas mun deasbad seo cudromach.
Our fortunes continued.	Bha ar fortan a’ cumail.
We have created a state within a state.	Tha sinn air stàit a chruthachadh taobh a-staigh stàite.
I mean literally, give it a go.	Tha mi a 'ciallachadh gu litireil, ga thoirt seachad.
The quality of the services required by these messenger systems may also vary.	Cuideachd dh’ fhaodadh càileachd nan seirbheisean a dh’ fheumar bho na siostaman teachdaiche sin a bhith eadar-dhealaichte.
She knew what the problem was from the beginning.	Bha fios aice dè an duilgheadas a bh’ ann bhon toiseach.
It's only certain parts of the country, obviously.	Chan eil ann ach pàirtean sònraichte den dùthaich, gu follaiseach.
It's not a bad day's work.	Chan e droch obair latha a th’ ann.
But for many body types this is neither comfortable nor possible.	Ach airson iomadh seòrsa bodhaig chan eil seo comhfhurtail no comasach.
Good boy in his heart.	Deagh ghille na chridhe.
So, bottom line is that we're really close to it.	Mar sin tha a’ chùis dùinte agus coileanta.
It is a fact that we have not done so recently against major aspects.	Is e rud a th’ ann nach do rinn sinn o chionn ghoirid an-aghaidh prìomh thaobhan.
I wanted to see a blog on writing.	Bha mi airson blog fhaicinn air sgrìobhadh.
Companies want clean energy.	Tha companaidhean ag iarraidh lùth glan.
Close these guys who do it.	Dùin na fir seo a nì e.
It took days or longer to make simple content changes.	Thug e làithean no nas fhaide gus atharrachaidhean susbaint sìmplidh a dhèanamh.
Tick ​​for this.	Diog airson seo.
She started with half one.	Thòisich i le leth na h-aon.
We become aware.	Bidh sinn a 'fàs mothachail.
They often do and are surprised that they enjoy it.	Bidh iad tric a 'dèanamh agus tha iongnadh orra gu bheil iad a' còrdadh riutha.
He looked, closed the file and pushed it back over the desktop.	Sheall e, dhùin e am faidhle agus phut e air ais thairis air an deasg e.
But the presence of a bar is required.	Ach tha feum air làthaireachd bàr.
She did not feel very comfortable about it.	Cha robh i a’ faireachdainn gu tur comhfhurtail mu dheidhinn.
I need to cool down.	Feumaidh mi fuarachadh.
Looking through a particular window.	A’ coimhead tro uinneag shònraichte.
I have full confidence in you.	Tha làn mhisneachd agam annad.
This place is not safe.	Chan eil an t-àite seo sàbhailte.
Because she couldn't pay them.	Seach nach b' urrainn dhi am pàigheadh.
A. has a type.	Tha seòrsa aig A.
I had to help her sit down.	B’ fheudar dhomh a cuideachadh a’ suidhe sìos.
In fact, the general considered such activity about a year ago.	Gu fìrinneach, bheachdaich an coitcheann air a leithid de ghnìomhachd timcheall air bliadhna air ais.
It's a lot of fun.	Tha e uabhasach spòrsail.
It is important to reach beyond just one community.	Tha e cudromach ruighinn nas fhaide na dìreach aon choimhearsnachd.
Not so, however.	Chan ann mar sin, ge-tà.
She may not have heard the phone.	Is dòcha nach cuala i am fòn.
You should let me kill him.	Bu chòir dhut leigeil leam a mharbhadh.
The evidence on this issue was clearly in conflict.	Bha an fhianais air a’ cheist seo gu soilleir ann an còmhstri.
Consider the example of gold.	Beachdaich air an eisimpleir de òr.
That becomes more complicated in a financial environment.	Bidh sin a’ fàs iom-fhillte ann an àrainneachd ionmhais.
Good idea, no.	Deagh bheachd, nach e.
You can buy the book here.	Faodaidh tu an leabhar a cheannach an seo.
They just show up on your map.	Bidh iad dìreach a’ nochdadh air do mhapa.
People got the message.	Fhuair daoine an teachdaireachd.
She was never recognized by the world.	Cha robh i riamh air aithneachadh leis an t-saoghal.
I will give you a map to guide you in the right direction.	Bheir mi mapa dhut airson do stiùireadh anns an t-slighe cheart.
Will know later.	Bidh fios nas fhaide air adhart.
It's a quick command.	Is e àithne luath a th 'ann.
And she gave me a son.	Agus thug i mac dhomh.
That's why you got the weekend off.	Sin as coireach gun d’ fhuair thu an deireadh-sheachdain dheth.
And your mother.	Agus do mhàthair.
So just do it.	Mar sin dìreach dèan e.
We have a professional and polite staff.	Tha luchd-obrach proifeasanta agus modhail againn.
Much younger than usual today.	Gu math nas òige na tha àbhaisteach an-diugh.
You are the only one who can handle it.	Is tusa an aon fhear as urrainn a làimhseachadh.
There were only two things I liked about blood.	Cha robh ach dà rud a 'còrdadh ri fuil.
The only thing he sees is from my nose up.	Is e an aon rud a chì e bho mo shròin suas.
You want it bad.	Tha thu ga iarraidh dona.
However, his actions remain unknown.	Ach, tha na gnìomhan aige fhathast neo-aithnichte.
I'm not getting any better than that here.	Chan eil mi a’ fàs nas fheàrr na sin an seo.
Name, email, and website.	Ainm, post-d, agus làrach-lìn.
Let me read books to your children in the library.	Leig leam leabhraichean a leughadh dhan chlann agaibh anns an leabharlann.
First, he noticed that the work areas were clean.	An toiseach, thug e fa-near gu robh na raointean obrach glan.
Students from all major individuals are welcome.	Tha fàilte air oileanaich bho gach prìomh neach.
That is its nature.	Is e sin a nàdar.
Go to the products.	Rach gu na stuthan.
Please tell me something.	Feuch an innis thu dhomh rudeigin.
You might forget that it was a human part.	Dh’ fhaodadh tu dìochuimhneachadh gu robh e na phàirt daonna.
It may work.	Is dòcha gun obraich e.
Which ones work for a specific project.	Dè an fheadhainn a bhios ag obair airson pròiseact sònraichte.
Good mind.	Deagh inntinn.
That second call just postponed the time.	Chuir an dàrna gairm sin dìreach an ùine air ais.
You will be a target.	Bidh tu nad thargaid.
He could barely make out the words.	Is gann gum b’ urrainn dha na faclan a thoirt a-mach.
They have no idea.	Chan eil beachd sam bith aca.
Everything broke down again.	Bhris a h-uile dad a-rithist.
Thank you for any comments.	Tapadh leibh airson beachdan sam bith.
There is no global temperature.	Chan eil teòthachd na cruinne ann.
We were moving them to higher ground.	Bha sinn gan gluasad gu talamh nas àirde.
The first game was pretty fair for most people.	Bha a’ chiad gheama an ìre mhath cothromach airson a’ mhòr-chuid.
And look again.	Agus thoir sùil air a-rithist.
The roll, it was seven.	An rolla, bha e seachd.
Did you have any experience with this ?.	An robh eòlas sam bith agad le seo?.
I just don't see it happening.	Chan eil mi dìreach ga fhaicinn a’ tachairt.
The problem is to make a head start.	Is e an duilgheadas toiseach tòiseachaidh a dhèanamh.
He died thirty years ago now.	Chaochail e o chionn deich bliadhna fichead a nis.
This program currently has an easy operation.	Tha gnìomh furasta aig a’ phrògram seo an-dràsta.
Three issues are explained in detail.	Tha trì cùisean air am mìneachadh gu mionaideach.
Like fighting a game that turns bad.	Coltach ri sabaid cluiche a thionndaidheas gu dona.
I'll give it to him.	Bheir mi dha e.
He was then ordered into the other truck.	An uairsin chaidh òrdachadh a-steach don truca eile.
This is an important concern.	Is e dragh cudromach a tha seo.
I never named anyone.	Cha do chuir mi ainm air duine a-riamh.
As long as you don't cross it.	Cho fad 's nach tèid thu thairis oirre.
Sometimes run runs work out, sometimes they don't.	Uaireannan ruith ruith obrachadh a-mach, uaireannan chan eil.
The result would not be a new order.	Cha bhiodh an toradh mar òrdugh ùr.
Know where your money is going.	Biodh fios agad càite a bheil an t-airgead agad a’ dol.
He recognized some, as did some of his memories.	Dh’aithnich e cuid, mar a bha cuid na chuimhneachain.
Will he live ?.	Am bi e beò?.
When we left, she joined us.	Nuair a dh’fhalbh sinn, chaidh i còmhla rinn.
Maybe you think that's all right.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil sin gu math ceart.
He raised his hand to silence her.	Thog e làmh gus a sàmhach.
The rain fell outside.	Thuit an t-uisge a-muigh.
This can lead to serious legal problems.	Dh’ fhaodadh seo fìor dhuilgheadasan laghail a chruthachadh.
She was really worn out.	Bha i dha-rìribh air a chaitheamh.
We need your help.	Tha sinn feumach air do chuideachadh.
I think they have a great team.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sgioba fìor mhath aca.
She is returning home today.	Tha i a’ tilleadh dhachaigh an-diugh.
The girls are very happy.	Tha na nigheanan gu math toilichte.
His story is held back for much of the book.	Tha an sgeulachd aige air a chumail air ais airson mòran den leabhar.
It was a way to get out of the house.	Bha e na dhòigh air faighinn a-mach às an taigh.
For maybe one, maybe two minutes.	Airson 's dòcha aon,' s dòcha dà mhionaid.
But stay low.	Ach fuirich ìosal.
But the car was moving now.	Ach bha an càr a’ gluasad a-nis.
It is not clear how it ended to this day.	Chan eil e soilleir ciamar a chrìochnaich e gus an latha an-diugh.
Where they go, sort of something.	Càite an tèid iad, seòrsa de rud.
This is your friend '.	Seo do charaid'.
I know how to take action from this place.	Tha fios agam mar a nì mi gnìomh bhon àite seo.
You will not forget this.	Cha dìochuimhnich thu seo.
It was the end of the line.	B’ e deireadh na loidhne a bh’ ann.
I do not have the strength.	Chan eil an neart agam.
President to do the same in his last year in office.	Ceann-suidhe an aon rud a dhèanamh sa bhliadhna mu dheireadh aige san dreuchd.
Be sure to include details for all items returned.	Dèan cinnteach gun cuir thu a-steach mion-fhiosrachadh airson gach nì a thèid a thilleadh.
Not with morning coffee.	Chan ann le cofaidh maidne.
I don’t need a main list at any time.	Chan fheum mi prìomh liosta aig àm sam bith.
He shook his voice.	Chrath e na ghuth.
Values ​​in this area are considered safe.	Thathas den bheachd gu bheil luachan san raon seo sàbhailte.
Good work too.	Deagh obair cuideachd.
That is a true statement.	Is e fìor aithris a tha sin.
It's like a bank account.	Tha e coltach ri cunntas banca.
There are experiments to try to account for this.	Tha deuchainnean ann gus feuchainn ri cunntas a thoirt air seo.
I may not stay here for the sake of the place.	Is dòcha nach fuirich mi an seo buannachd air sgàth an àite.
I canceled that night.	chuir mi dheth an oidhche sin.
You will face some very serious issues.	Bidh thu an aghaidh cuid de chùisean a tha gu math dona.
Sign language is just another system.	Chan eil ann an cànan soidhnidh ach siostam eile.
He said so many.	Thuirt e na h-uimhir.
That seems to be what you are saying.	Tha e coltach gur e sin a tha thu ag ràdh.
Collecting the literature.	A ' cruinneachadh an litreachas.
My little girl saw nothing.	Chan fhaca mo nighean bheag dad.
He must have spent many hours working on it.	Feumaidh gun do chuir e seachad mòran uairean a thìde ag obair oirre.
Where training does not run on time.	Far nach eil an trèanadh a’ ruith ann an àm.
Someone needs you.	Feumaidh cuideigin thu.
The store was built later in front of the school.	Chaidh an stòr a thogail nas fhaide air adhart air beulaibh na sgoile.
Honestly, she's not.	Gu fìrinneach, chan eil i.
It was not a party.	Cha b’ e pàrtaidh a bh’ ann.
Something he saw just for a minute.	Rud a chunnaic e dìreach airson mionaid.
He was glad someone understood it.	Bha e toilichte gun do thuig cuideigin e.
From time to time we are lucky.	Bho àm gu àm bidh sinn fortanach.
Most still got it.	Fhuair a’ mhòr-chuid dheth fhathast.
They said it.	Thuirt iad e.
I am very heavy.	Tha mi gu math trom.
It happened too close to us.	Thachair e ro fhaisg oirnn.
The other room couldn't be more different.	Cha b’ urrainn don rùm eile a bhith nas eadar-dhealaichte.
She did not expect to find anyone in the room.	Cha robh dùil aice ri duine a lorg san t-seòmar.
Leave some interesting things about yourself in the comments.	Fàg cuid de rudan inntinneach mu do dheidhinn anns na beachdan.
Military families.	Teaghlaichean armailteach.
Eight new trials were introduced, and four new trials were banned.	Chaidh ochd deuchainnean ùra a thoirt a-steach, agus chaidh ceithir deuchainnean ùra a thoirmeasg.
Make a side effect.	Dèan taobh buaidh.
That mission has never been more important.	Cha robh an rùn sin a-riamh nas cudromaiche.
Drugs also affect mothers.	Bidh drogaichean a 'toirt buaidh air màthraichean cuideachd.
Maybe a select few could fight for the whole.	Is dòcha gum faodadh beagan taghte sabaid airson an iomlan.
No one was injured.	Cha deach duine a ghoirteachadh.
It's not about money for me.	Chan ann mu dheidhinn airgead a tha e dhomh.
No other team, or anyone else, would hear.	Cha chluinneadh sgioba sam bith eile, no duine eile.
What were you doing?	Dè bha thu a' dèanamh.
I know this place means a lot to many of you.	Tha fios agam gu bheil an t-àite seo a’ ciallachadh tòrr dha mòran agaibh.
Not theirs.	Chan e am fear aca.
People get excited about such a small thing.	Bidh daoine air bhioran mu dheidhinn rud cho beag.
There are at least two reasons why it matters.	Tha co-dhiù dà adhbhar carson a tha e cudromach.
It used oil.	Bha e a’ cleachdadh ola.
He did not think that he could work to create words.	Cha robh e a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dha obrachadh gus faclan a chruthachadh.
People come in.	Bidh daoine a’ tighinn a-steach.
You leave a message that you are in big hands.	Bidh thu a 'fàgail fios gu bheil thu ann an làmhan mòra.
They gave us fish, and they offered their wives.	Thug iad iasg dhuinn, agus thairg iad am mnathan.
The result is a bit strange.	Tha an toradh beagan neònach.
Season with a little salt and pepper.	Rèitich le beagan salainn agus piobar.
And we were the only ones.	Agus b’ e sinne an aon fheadhainn a bha ann.
The name given to it each day is called a date.	Canar ceann-latha ris an ainm a bheirear dha gach latha.
She could not see.	Chan fhaiceadh i.
And it's definitely not crazy.	Agus gu cinnteach chan eil e craicte.
Don't let that take you away.	Na leig leotha sin a thoirt air falbh.
I have no problem with that either.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le sin cuideachd.
But that did not mean you forgot about your family.	Ach cha robh sin a’ ciallachadh gun do dhìochuimhnich thu do theaghlach.
There is no way to write about one without the other.	Chan eil dòigh air sgrìobhadh mu dheidhinn fear às aonais an tè eile.
We don't know if she's a local girl or not.	Chan eil fios againn an e nighean ionadail a th’ innte no nach eil.
Now it looks like the rest.	A-nis tha e coltach ris a 'chòrr.
Note that this block was only used in the test phase.	Thoir an aire nach deach am bloc seo a chleachdadh ach anns an ìre deuchainn.
It is a wonderful book.	'S e leabhar mìorbhaileach a th' ann.
The remaining heat loss passes through your fingers, hands and feet.	Bidh an call teas a tha air fhàgail a’ dol tro do chorragan, do làmhan agus do chasan.
But we did feel right about it.	Ach bha sinn a’ faireachdainn ceart gu leòr mu dheidhinn.
Link is not a very good example.	Ceangal chan e fìor dheagh eisimpleir a th’ ann.
I know you will be in the hospital with him for a while.	Tha fios agam gum bi thu san ospadal còmhla ris airson greiseag.
Please ask us for the best offer for our program.	Feuch an iarr thu oirnn an tairgse as fheàrr a th’ againn airson do phrògram.
Pepper on the back.	Pepper air a' chùl.
He was playing.	Bha e a’ cluich.
Music is everything you find that you can easily follow.	Is e ceòl a h-uile dad a tha thu a’ lorg as urrainn dhut a leantainn gu furasta.
Again, nothing to see here.	A-rithist, chan eil dad ri fhaicinn an seo.
But that can be surprising.	Ach faodaidh sin a bhith na iongnadh.
This home will not last.	Cha mhair an dachaigh seo.
You have to change the result.	Feumaidh tu an toradh atharrachadh.
Next, you fall for someone else on the spot.	An ath rud, tha thu a 'tuiteam airson cuideigin eile san spot.
So he cut it in half again.	Mar sin gheàrr e na dhà a-rithist e.
Let me know if you need anything.	Inns dhomh ma tha dad a dhìth ort.
But he's still my baby.	Ach tha e fhathast mo leanabh.
Two feet from her parents' bedroom.	Dà throigh bho sheòmar-cadail a pàrantan.
This website was very helpful.	Bha an làrach-lìn seo gu math cuideachail.
More than five hours.	Uair a bharrachd air còig.
They are no longer needed.	Chan eil feum orra a-nis.
Thank you very much my master.	Tha mi a’ toirt taing mhòr dha mo mhaighstir.
I needed someone to pull me out.	Bha feum agam air cuideigin airson mo tharraing a-mach.
She tells me when.	Tha i ag innse dhomh cuin.
He was badly injured.	Bha e air a ghoirteachadh gu mòr.
I'm not sure what the sound is.	Chan eil mi cinnteach dè am fuaim a th’ ann.
Sometimes they don't even jump.	Aig amannan cha bhith iad eadhon a’ leum.
Eat two days.	Ith dà latha.
Now close it.	A-nis dùin e.
There was time to think.	Bha ùine ann airson smaoineachadh.
In fact, there were two years left on that contract.	Gu dearbh bha dà bhliadhna air fhàgail air a’ chùmhnant sin.
Try to see.	Feuch ri faicinn.
This appears more natural.	Tha seo a 'nochdadh nas nàdarra.
To see it come to life.	Gus fhaicinn a 'tighinn beò.
It's a simple matter.	Tha a’ chùis na chùis shìmplidh.
I think this also applies to life in general.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo fìor mu bheatha san fharsaingeachd cuideachd.
She knew it was a storm.	Bha fios aice gur e stoirm a bh’ ann.
It can be as high as one or as low as five.	Faodaidh e a bhith cho àrd ri aon no cho ìosal ri còig.
I doubt there is any hope for me.	Tha mi teagmhach gu bheil dòchas sam bith ann dhòmhsa.
Or you can go to the city by train.	No thèid thu chun a’ bhaile air trèana.
It was the best year of my life.	B’ i a’ bhliadhna a b’ fheàrr nam bheatha.
Where was his daughter?	Càite an robh an nighean aige.
She was a little woman.	'S e boireannach beag a bh' innte.
Go out and wait for them to come back out.	Gabh a-mach agus feitheamh orra tilleadh a-mach.
Eventually, the house was completed and sold.	Mu dheireadh, chaidh an taigh a chrìochnachadh agus a reic.
It paid off.	Thug e toradh.
The boy who does not like to be away from me.	Am balach nach toil leis a bhith air falbh bhuam.
Hard heart.	Cridhe cruaidh.
For the sold-out story, poor opening.	Airson an sgeulachd a chaidh a reic, fosgladh bochd.
I felt like I was in two places at once.	Bha mi mar gum biodh ann an dà àite aig an aon àm.
I just think that's the right thing to do.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
It’s about my team.	Tha e mu dheidhinn an sgioba agam.
However, we do get off to the point.	Ach, tha sinn a’ faighinn far a’ phuing.
They probably use one of the following patterns.	Tha e coltach gu bheil iad a’ cleachdadh aon de na pàtranan a leanas.
He is a consumer.	Tha e na neach-cleachdaidh.
I just had a feeling.	Cha robh agam ach faireachdainn.
We played our first show there.	Chluich sinn a’ chiad taisbeanadh againn an sin.
You would think that the boy wanted to see the whole world.	Shaoileadh tu gu robh am balach airson gum faiceadh an saoghal gu lèir.
It is deep and rich.	Tha e domhainn agus beairteach.
Touch.	Teagamh.
Just up to bedtime.	Dìreach suas gu àm na leabaidh.
She will not do what they want.	Cha dèan i na tha iad ag iarraidh.
The first element is just an empty line.	Chan eil anns a’ chiad eileamaid ach loidhne fhalamh.
She just followed.	Lean i dìreach.
However, such a process has relatively expensive and complex equipment requirements.	Ach, tha riatanasan uidheamachd caran daor agus iom-fhillte aig a leithid de phròiseas.
I looked them in the eyes and smiled.	Choimhead mi iad anns na sùilean agus rinn mi gàire.
Not again, he thought.	Chan ann a-rithist, smaoinich e.
I can't figure it out.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh a-mach.
I doubt it all took an hour.	Tha mi teagmhach gun tug an rud gu lèir uair a thìde.
We had breakfast included but it was very poor.	Bha bracaist againn air a ghabhail a-steach ach bha e gu math bochd.
What do you think of this ?.	Dè do bheachdan air seo?.
I saw the fear.	Chunnaic mi an t-eagal.
Meet you.	Coinnich riut.
Someone was looking at me.	Bha cuideigin a 'coimhead orm.
Therefore, there is no question about the quality of the building.	Mar sin, chan eil ceist sam bith ann mu chàileachd an togalaich.
It's a quiet place with no noise.	Is e àite sàmhach a th’ ann gun fhuaim sam bith.
They will not appear.	Cha nochd iad.
It means he does not know exactly what to expect.	Tha e a 'ciallachadh nach eil fios aige dè dìreach a bu chòir a bhith an dùil.
It's becoming easier for me to understand.	Tha e a’ fàs nas fhasa dhomh a thuigsinn.
But for this solution, there are two problems.	Ach airson an fhuasglaidh seo, tha dà dhuilgheadas ann.
It should be kept.	Bu chòir a chumail.
He was very blonde with red hair.	Bha e gu math bàn le falt ruadh.
They realized that it was written just before he died.	Thuig iad gu robh e air a sgrìobhadh dìreach mus do chaochail e.
Everything just comes up right now, now, now.	A h-uile dad dìreach a 'tighinn suas an-dràsta, a-nis, a-nis.
She went with me everywhere.	Chaidh i còmhla rium anns a h-uile àite.
I was not perfect.	Cha robh mi foirfe.
Of course it does.	Gu dearbh tha e a 'dèanamh.
Very slowly, she shook her head.	Gu math slaodach, chrath i a ceann.
There were two lines, of course.	Bha dà loidhne ann, gu dearbh.
I knew they weren't coming to me.	Bha fios agam nach robh iad a’ tighinn thugam.
Then he sat up.	An uairsin shuidh e suas.
It's been going on for a while.	Tha e air a bhith a’ dol airson ùine.
Something can happen tomorrow.	Faodaidh rudeigin tachairt a-màireach.
But I still feel like I'm being looked after.	Ach tha mi a’ cumail a’ faireachdainn gu bheilear a’ coimhead orm.
Just one day at a time you get healthy.	Dìreach aon latha aig aon àm gheibh thu fallain.
But it was almost the same gone.	Ach bha e cha mhòr an aon rud air falbh.
So is it possible, so why is business logic behind this.	Mar sin a bheil e comasach, mar sin carson a tha loidsig gnìomhachais air cùl seo.
Even an emergency blow can do very little damage.	Bidh eadhon buille èiginneach a’ dèanamh glè bheag de mhilleadh.
So it would seem that both options are possible.	Mar sin bhiodh e coltach gu bheil an dà roghainn comasach.
There was still time to save the cause.	Bha ùine ann fhathast an adhbhar a shàbhaladh.
More ideas can lead to more book sales.	Faodaidh barrachd bheachdan ciallachadh gun reic an leabhar barrachd.
It has kept us safe.	Tha e air ar cumail sàbhailte.
She was great.	Bha i sgoinneil.
Or maybe something real.	No 's dòcha rudeigin fìor.
I'm not dirty.	Chan eil mi salach.
It's not really big to me.	Chan eil e gu math mòr dhomh.
Just that they were there, when he was little.	Dìreach gun robh iad ann, nuair a bha e beag.
Closer is bad.	Tha nas fhaisge dona.
We are left with three challenges to solve.	Tha sinn air ar fàgail le trì dùbhlain ri fhuasgladh.
Four years earlier, we had replaced our bill.	Ceithir bliadhna roimhe sin, chuir sinn ar bile na àite.
Don’t try to decide what’s important about it.	Na feuch ri co-dhùnadh dè a tha cudromach mu dheidhinn.
It's a good dream.	Is e bruadar math a th’ ann.
They were running out of water.	Bha iad a’ ruith a-mach às an uisge.
In general, this nutritional system can be explained as follows.	San fharsaingeachd, faodar an siostam beathachaidh seo a mhìneachadh mar a leanas.
I had not felt well in the morning.	Cha robh mi air faireachdainn math sa mhadainn.
It was her son.	B' e a mac a bh' ann.
Let me explain my thinking further.	Leig leam mo smaoineachadh a mhìneachadh nas fhaide.
Well, if you are interested in girls, it's time to move on.	Uill, ma tha ùidh aig nigheanan agad, tha an t-àm ann gluasad a dhèanamh.
In the process it has many challenges.	Anns a 'phròiseas tha iomadh dùbhlan aige.
I'll give him that.	Bheir mi sin dha.
I literally fell in love.	Thàinig mi gu gaol gu litireil.
She looked at him, her eyes wide with fear.	Sheall i air, a sùilean fiadhaich leis an eagal.
Highly recommended if you haven't gone through everything yet.	Thathas a’ moladh gu mòr mura h-eil thu air a dhol tron ​​​​a h-uile càil fhathast.
It might also make you company.	Is dòcha cuideachd gun leigeadh e companaidh riut.
It's just left.	Chan eil e ach dìreach air fhàgail.
I stayed in front of the shop.	Dh’fhuirich mi air beulaibh a’ bhùth.
I don't even care about security.	Chan eil mi eadhon a’ gabhail cùram mu thèarainteachd.
Maybe she thought she could change.	Is dòcha gu robh i den bheachd gum faodadh i atharrachadh.
I would highly recommend this product.	Bhithinn a’ moladh an toradh seo gu mòr.
If there's something about the question vague ask in the comments.	Ma tha rudeigin mun cheist mì-shoilleir faighnich anns na beachdan.
There are two points to make here.	Tha dà phuing ri dhèanamh an seo.
The diet is amazing.	Tha an daithead iongantach.
Be careful, you may jump out of your seat here.	Bi faiceallach, is dòcha gu leum thu bhon t-suidheachan agad an seo.
What is that.	Dè a tha sin.
Or so it is and high.	No mar sin agus tha e àrd.
I had been standing in the wrong place.	Bha mi air a bhith nam sheasamh san àite cheàrr.
After we let him go, he gave us one last look.	Às deidh dhuinn a leigeil air falbh, thug e aon sealladh mu dheireadh oirnn.
But he would rather not try to sell me anything.	Ach b’ fheàrr dha gun a bhith a’ feuchainn ri dad a reic dhomh.
But then out there the city is constrained.	Ach an uairsin a-muigh an sin tha am baile-mòr cuibhrichte.
It is locked in my head.	Tha e glaiste nam cheann.
Everyone has placed me above themselves.	Tha a h-uile duine air mo shuidheachadh os cionn iad fhèin.
But they knew each other's families and knew each other.	Ach bha iad eòlach air teaghlaichean a chèile agus bha iad eòlach air a chèile.
The couple stayed.	Dh'fhuirich a 'chàraid.
She was a threat to the world.	Bha i na bagairt air an t-saoghal.
I see it as a strength.	Tha mi ga fhaicinn mar neart.
We made our dinner five minutes late.	Rinn sinn ar dinneir còig mionaidean anmoch.
Let the head go back to where it was.	Leig leis a 'cheann a dhol air ais far an robh e.
Do not sign the papers.	Na cuir ainm ris na pàipearan.
But that was far off in the future.	Ach bha sin fada air falbh san àm ri teachd.
With my heart, yes.	Le mo chridhe, tha.
I work in the industry throughout the hall from you.	Tha mi ag obair anns a 'ghnìomhachas air feadh an talla bhuat.
There will be television at least.	Bidh telebhisean co-dhiù.
Not much else.	Chan eil mòran eile.
It took over a year to pay that back.	Thug e còrr air bliadhna sin a phàigheadh ​​air ais.
Lots of skin was gone.	Bha tòrr craiceann air falbh.
He kept her.	Chùm e i.
Then they let me go.	An uairsin leig iad dheth mi.
I hope they didn't make sense to her.	Tha mi an dòchas nach robh iad ciallach dhi.
The ones we donate.	An fheadhainn a tha sinn a’ gabhail mar thabhartas.
But no one knows.	Ach chan eil fios aig duine sam bith.
Not at this point.	Chan ann aig an ìre seo.
Looks like this is a good opportunity for us!	Tha e coltach gur e deagh chothrom a th’ ann dhuinn!.
You will find a shared kitchen at the building.	Lorgaidh tu cidsin roinnte aig an togalach.
In this study, participants were divided into three groups.	Anns an sgrùdadh seo, chaidh com-pàirtichean a roinn ann an trì buidhnean.
The feeling of responsibility.	Am faireachdainn de dhleastanas.
There was evidence in her apartment.	Bha fianais anns an àros aice.
It does not have to be this way, but it is.	Chan fheum e a bhith mar seo, ach tha.
Many are free.	Tha mòran an-asgaidh.
Life went on as before.	Chaidh beatha air adhart mar a bha e roimhe.
He did, however, enjoy it.	Chòrd e ris ge-tà.
It wasn't easy, but they managed to manage.	Cha robh e furasta, ach chaidh aca air riaghladh.
I know trading better than he does.	Tha eòlas agam air a’ mhalairt nas fheàrr na esan.
Some of these illustrations were published in his first book.	Chaidh cuid de na dealbhan seo fhoillseachadh anns a’ chiad leabhar aige.
But there are some people who do not want to do that.	Ach tha cuid de dhaoine nach eil airson sin a dhèanamh.
You were the one.	Bha thu am fear.
He is in pain but he will not give up.	Tha e ann am pian ach cha toir e seachad.
If it wasn't too long, he might be able to walk.	Mura robh e ro fhada, is dòcha gum b’ urrainn dha coiseachd.
She had a love of music.	Bha fear aice a bha dèidheil air ceòl.
This is his only marriage.	Is e seo an aon phòsadh aige.
And no one is without a strong sense of social responsibility.	Agus chan eil duine às aonais mothachadh làidir air uallach sòisealta.
However, we have an interesting twist on events this week.	Ach, tha tionndadh inntinneach de thachartasan againn an t-seachdain seo.
They will appear on your left.	Nochdaidh iad air do làimh chlì.
They can and will prevail.	Faodaidh iad agus bheir iad buaidh.
There was a lot of drinking.	Bha tòrr òl ann.
I would like to help you with what else should be included.	Bu mhath leam do chuideachadh a thaobh dè eile a bu chòir a thoirt a-steach.
But not on the click event.	Ach chan ann air an tachartas cliog.
In his essential actions.	Anns na gnìomhan riatanach aige.
Everything done.	A h-uile càil air a dhèanamh.
He tried several times, but to no avail.	Dh'fheuch e grunn thursan, ach cha robh e gu feum.
Surely they knew.	Gu cinnteach bha fios aca.
Six of the new cases do not have identified risk characteristics.	Chan eil feartan cunnairt comharraichte aig sia de na cùisean ùra.
That is not why we are taking over the planet.	Chan e sin as coireach gu bheil sinn a 'gabhail thairis a' phlanaid.
As they say, however, speaking is free.	Mar a chanas iad, ge-tà, tha bruidhinn saor.
See if you can stand it.	Feuch an seas thu.
But you are not tired.	Ach chan eil thu sgìth.
They have been the voice of the world.	Tha iad air a bhith nan guth don t-saoghal.
You should not.	Cha bu chòir dhut idir.
Unfortunately, however, some of these types of injuries still occur.	Gu mì-fhortanach, ge-tà, tha cuid de na seòrsaichean leòintean sin fhathast a 'tachairt.
The year was the same.	Bha am bliadhna mar an ceudna.
I would not tell them why in the first place.	Cha bhithinn ag innse dhaibh carson sa chiad àite.
He did nothing to stop it.	Cha do rinn e dad airson stad a chuir air.
Reviews were mixed at the time.	Bha lèirmheasan measgaichte aig an àm.
I like how you had enough space to write a personal message.	Is toil leam mar a bha àite gu leòr agad airson teachdaireachd pearsanta a sgrìobhadh.
We had a car that was.	Bha càr againn a bha.
They just have to put one foot down, and then the other.	Feumaidh iad dìreach aon chois a chuir, agus an uairsin an tè eile.
Or even worse, hit and run.	No eadhon nas miosa, buail agus ruith.
None of them are unusual.	Chan eil gin dhiubh annasach.
This follows from the test definition.	Tha seo a’ leantainn bhon mhìneachadh air deuchainn.
Large areas remained without power for several days.	Dh'fhuirich raointean mòra gun chumhachd airson grunn làithean.
Go home, to your own.	Rach dhachaigh, chun do chuid fhèin.
I tried to get up, but my legs didn't work properly.	Dh'fheuch mi ri èirigh, ach cha do dh'obraich mo chasan ceart.
You never go to school.	Cha tèid thu dhan sgoil a-riamh.
I saw the whole thing too.	Chunnaic mi an rud gu lèir cuideachd.
I am a very interesting person with many interests.	Tha mi nam dhuine gu math inntinneach le mòran ùidhean.
I know you would not intentionally harm me.	Tha fios agam nach dèanadh tu cron orm a dh'aona ghnothach.
That looks interesting.	Tha sin a’ coimhead inntinneach.
Your customers will love you for making their lives easier.	Bidh gaol aig do luchd-ceannach ort airson am beatha a dhèanamh nas fhasa.
It just shows how football is changing.	Tha e dìreach a’ sealltainn mar a tha ball-coise ag atharrachadh.
I had it.	Bha mi e.
She looked quickly around.	Sheall i gu sgiobalta mun cuairt.
But in reality, it's never so simple.	Ach ann an da-rìribh, chan eil e a-riamh cho sìmplidh.
I had a cat who thought it was a dog.	Bha cat agam a bha a’ smaoineachadh gur e cù a bh’ ann.
It wasn't the hard part for him.	Cha b’ e am pàirt duilich a bh’ ann dha.
Middle ground may be the right answer.	Is dòcha gur e talamh meadhanach am freagairt cheart.
Police said he was shot twice nearby.	Thuirt na poileis gun deach a losgadh dà uair faisg air làimh.
At that moment they decided to make a fresh start.	Aig an àm sin chuir iad romhpa tòiseachadh às ùr a dhèanamh.
It was really good.	Bha e fìor mhath dha-rìribh.
This will have a real impact on our future.	Bheir seo fìor bhuaidh air an àm ri teachd againn.
Everything is one for us.	Tha a h-uile dad mar aon dhuinn.
I know how you work.	Tha fios agam mar a tha thu ag obair.
Then call her father, they pushed back.	An uairsin cuir fios gu a h-athair, phut iad air ais.
When the time was right.	Nuair a bha an ùine ceart.
Don't let it boil.	Na leig leis tighinn gu boil.
However, many steps in this process are not well understood so far.	Ach, chan eil mòran cheumannan sa phròiseas seo air an tuigsinn gu math gu ruige seo.
The parameters used in the study are given as follows.	Tha na paramadairean a chaidh a chleachdadh san sgrùdadh air an toirt seachad mar a leanas.
The money is yours.	Is ann leatsa a tha an t-airgead.
There are no safety options, just one point of contact.	Chan eil roghainnean sàbhailteachd ann, dìreach aon àite conaltraidh.
By going over each day you will learn it even better.	Le bhith a’ dol thairis air gach latha ionnsaichidh tu e eadhon nas fheàrr.
It was made a political issue.	Chaidh a dhèanamh na chùis phoilitigeach.
Her characters feel so real, and the setting is interesting and unique.	Tha na caractaran aice a’ faireachdainn cho fìor, agus tha an suidheachadh inntinneach agus gun samhail.
The guide left.	Dh'fhalbh an treòir.
There will be free food and activities.	Bidh biadh agus gnìomhan an-asgaidh ann.
There is no balance in the database.	Chan eil cothromachadh san stòr-dàta.
These people are very powerful.	Tha na daoine sin gu math cumhachdach.
He was right here a minute ago.	Bha e ceart an seo mionaid air ais.
Doing the same.	A’ dèanamh an aon rud.
This time, he did it in private.	An turas seo, rinn e e gu prìobhaideach.
All the children had grown up and had their own families.	Bha a’ chlann uile air fàs agus bha an teaghlaichean aca fhèin.
This only got worse.	Bha seo a’ fàs nas miosa.
Many more will come to market as times go by.	Thig mòran a bharrachd chun mhargaidh mar a thèid amannan air adhart.
Then months ago, he decided to stay where he was.	An uairsin mìosan air ais, roghnaich e fuireach far an robh e.
Looking forward to your follow up post.	A’ coimhead a dh’ionnsaigh do phost leanmhainn.
That is not so long ago.	Chan eil sin cho fada.
So much money and violence and pain.	Uiread airgid agus fòirneart agus pian.
Oh, you know.	O, tha fios agad.
It is more than a question of approach.	Tha e nas motha na ceist mu dhòigh-obrach.
But there are three too many.	Ach tha trì cus.
That was another war.	B’ e sin cogadh eile.
He laid out the truths of his life in front of her.	Chuir e a-mach fìrinnean a bheatha air a beulaibh.
This is a great option for travel.	Tha seo na dheagh roghainn airson siubhal.
At least, publicly.	Co-dhiù, gu poblach.
This bothered me, too.	Chuir seo dragh orm, cuideachd.
No special order.	Gun òrdugh sònraichte.
He explained a lot to me.	Mhìnich e tòrr dhomh.
He just gave his god a different name.	Thug e dìreach ainm eadar-dhealaichte air a dhia.
Read what he had to say here.	Leugh na bha aige ri ràdh an seo.
I think there is something wrong with this view.	Tha a h-uile dad ceàrr leis a’ bheachd seo, nam bheachd-sa.
She should see it again and again on screen.	Bu chòir i a faicinn a-rithist agus gu tric air an sgrion.
I will detail some of these options in the class section below.	Bidh mi a’ toirt mion-fhiosrachadh air cuid de na roghainnean sin ann an roinn nan clasaichean gu h-ìosal.
He looked up.	Sheall e suas.
I've never seen this happen before.	Chan fhaca mi seo a’ tachairt a-riamh roimhe.
You could not before you show up.	Cha b’ urrainn dhut mus nochd thu.
But at the same time, it bothers me.	Ach aig an aon àm, tha e a’ cur dragh orm.
General was a pure element.	Bha Seanalair na eileamaid ghlan.
They wanted him badly.	Bha iad ga iarraidh gu dona ri fear.
His voice made them flee.	Thug guth a ghuth a mach iad aig teich.
He was working security.	Bha e ag obair tèarainteachd.
However, no interaction effects were detected.	Ach, cha deach buaidh eadar-obrachaidh sam bith a lorg.
You hear about it.	Bidh thu a 'cluinntinn mu dheidhinn.
She took her daughter.	Thug i an nighean aice.
I love spring.	Is toigh leam an t-earrach.
If all goes wrong, repeat the process several times.	Mura tèid a h-uile càil dheth, cuir a-rithist am pròiseas grunn thursan.
It runs silently.	Tha e a’ ruith sàmhach.
It is knowledge.	Is e eòlas a th’ ann.
For most players, this game was just another day at work.	Airson a’ mhòr-chuid de chluicheadairean cha robh anns a’ gheama seo ach latha eile san obair.
Then she stopped and heard one word.	An uairsin stad i agus chuala i aon fhacal.
She is one with me in so many ways.	Tha i mar aon leam ann an uiread de dhòighean.
Now it was becoming more and more interesting.	A-nis bha e a’ fàs inntinneach.
No one can give you the gift of being a real person.	Chan urrainn dha duine an tiodhlac a bhith nad dhuine fìor a thoirt dhut.
Did not order a stone.	Cha do dh'òrdaich clach.
We had trouble finding a character to fill.	Bha duilgheadas againn caractar a lorg airson a lìonadh.
We fight all fights at once.	Tha sinn a 'sabaid a h-uile sabaid aig an aon àm.
To talk about things.	Airson bruidhinn mu dheidhinn rudan.
However, these samples were not considered for model selection.	Ach, cha deach beachdachadh air na sampallan sin airson taghadh mhodail.
Help us to find the times in which we should work in this world.	Cuidich sinn gus na h-amannan a lorg far am bu chòir dhuinn a bhith ag obair san t-saoghal seo.
It just didn't look right.	Cha robh e dìreach a’ coimhead fìor.
You run through the numbers.	Bidh thu a 'ruith tro na h-àireamhan.
They're worried about making money today.	Tha dragh orra mu bhith a’ dèanamh airgead an-diugh.
We will answer your questions.	Freagraidh sinn do cheistean.
None of the above.	Chan eil gin de na tha gu h-àrd.
I really need it.	Tha mi gu math feumach air.
House as a student.	Taigh mar oileanach.
It was late in the afternoon.	Bha e anmoch feasgar.
It is also reasonable to be confused about it.	Tha e reusanta cuideachd a bhith a’ fàs troimh-chèile mu dheidhinn.
This is all true.	Tha seo uile fìor.
Next to it was a small machine shed.	Ri taobh bha seada innealan beag.
Time is not on his side.	Chan eil ùine air a thaobh.
The two were taken to the police station by police.	Chaidh an dithis a thoirt gu stèisean nam poileas leis na poileis.
She has the power to make you hit her.	Tha cumhachd aice toirt ort bualadh oirre.
Add the remaining salt.	Meudaich an salann a tha air fhàgail.
Accordingly, running cost has increased for the user.	A rèir sin, tha cosgais ruith air àrdachadh don neach-cleachdaidh.
But you have the right to choose who you give your business to.	Ach tha e na chòir dhut taghadh cò dha a bheir thu do ghnìomhachas.
I have seen these pages before.	Tha mi air na duilleagan sin fhaicinn roimhe.
Staff were friendly and approachable.	Bha an luchd-obrach càirdeil agus furasta obrachadh leotha.
She looked at the open door.	Sheall i air an doras fosgailte.
You need the right pace.	Feumaidh tu astar ceart.
It will not go there again.	Cha tèid ann tuilleadh.
They did not try to follow him.	Cha do dh'fheuch iad ri a leantainn.
His first interest in art began as a child.	Thòisich a chiad ùidh anns an ealain mar phàiste.
None of us could.	Cha b’ urrainn duine againn.
It means business on the course.	Tha e a’ ciallachadh gnìomhachas air a’ chùrsa.
He is as passionate about national politics as most of his friends.	Tha e dèidheil air poilitigs nàiseanta, mar a tha a’ mhòr-chuid de a charaidean.
It only ran on the connected player and only worked once.	Cha do ruith e ach air a’ chluicheadair co-cheangailte agus cha do dh’ obraich e ach aon turas.
She sent me her wedding lines.	Chuir i thugam na loidhnichean pòsaidh aice.
The wind was getting stronger and stronger, and it felt very cold.	Bha a’ ghaoth a’ fàs na bu làidire fhathast, agus dh’fhairich e glè fhuar.
Three groups of animals were used.	Chaidh trì buidhnean de bheathaichean a chleachdadh.
Maybe we put too much pressure on ourselves.	Is dòcha gun tug sinn cus cuideam oirnn fhìn.
I went with him on that trip.	Chaidh mi còmhla ris air an turas sin.
Try to think of it from their perspective.	Feuch ri smaoineachadh air bhon t-sealladh aca.
But it was different from then on.	Ach bha e eadar-dhealaichte bhon uair sin.
It's a waste of time.	Is e caitheamh ùine a th’ ann.
But he did think a little.	Ach rinn e beagan smaoineachaidh.
A dream was not a dream.	Cha robh aisling 'na chodal.
The missed opportunity makes me sad.	Tha an cothrom a chaidh a chall gam fhàgail brònach.
But yes, you must.	Ach tha, feumaidh tu.
Nothing could stop her.	Cha b’ urrainn dad a chuir stad oirre.
Now he had to look at it anyway.	A-nis bha aige ri coimhead air co-dhiù.
No response from home.	Gun fhreagairt bhon taigh.
Finally, he looked up into the eyes.	Mu dheireadh, sheall e suas na sùilean.
I went home.	Chaidh mi dhachaigh.
I, too, am in a different way.	Tha mi fhèin, cuideachd, air mo dhòigh eadar-dhealaichte.
Never say sorry.	Na bi a-riamh ag ràdh gu bheil e duilich.
They finally agreed.	Dh'aontaich iad mu dheireadh.
It's almost above them.	Tha e cha mhòr os an cionn.
Anyone I would have.	Duine sam bith a bhiodh agam.
You say let’s cut and run.	Tha thu ag ràdh leig leinn gearradh agus ruith.
If we catch her, we will kill her.	Ma ghlacas sinn i, marbhaidh sinn i.
We just got to know each other.	Tha sinn dìreach air eòlas fhaighinn air a chèile.
I wanted to find out where she was going.	Bha mi airson faighinn a-mach càit an robh i a’ dol.
It's wild.	Tha e fiadhaich.
He knows the place, of course.	Tha e eòlach air an àite, gu dearbh.
I will not read the rest of the message.	Cha leugh mi an còrr den teachdaireachd.
First, but then.	An toiseach, ach an uairsin.
He turned his back and took a few steps.	Thionndaidh e a dhruim agus ghabh e beagan cheumannan.
You have to stop that.	Feumaidh tu stad a dhèanamh air sin.
This was just wrong.	Bha seo dìreach ceàrr.
It was missing.	Bha e a dhìth.
Unfortunately, it just doesn't work as it should in every email.	Gu mì-fhortanach, chan eil e dìreach ag obair mar a bu chòir anns a h-uile teachdaiche post-d.
She returned to her book.	Thill i chun an leabhair aice.
I have to go now.	Feumaidh mi a dhol a-nis.
We love and protect each other.	Bheir sinn gaol agus dìon dha chèile.
His face was a mixture of emotions, but largely controlled by anger.	Bha aodann na mheasgachadh de fhaireachdainnean, ach gu ìre mhòr smachd air fearg.
I was watching their progress on the radio.	Bha mi a’ cumail sùil air an adhartas aca air an rèidio.
The party does not like people like that.	Chan eil am pàrtaidh a 'còrdadh ri daoine mar sin.
It was probably fifteen feet to the surface.	Is dòcha gu robh e còig troighean deug chun uachdar.
A representative test out of five independent tests is shown.	Tha deuchainn riochdachail a-mach còig deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
Representative data are shown from four separate experiments.	Tha dàta riochdachail air a shealltainn bho cheithir deuchainnean fa leth.
We are flesh, bone, and will.	Is feòil, cnàimh, agus toil sinn.
Clear eye communication can be difficult.	Faodaidh e a bhith duilich conaltradh sùla soilleir a dhèanamh.
He had to be careful now.	Dh'fheumadh e a bhith faiceallach a-nis.
No reason is given for the increase.	Chan eil adhbhar sam bith air a thoirt seachad airson an àrdachadh.
None of these groups got it right.	Cha d'fhuair gin de na buidhnean sin ceart e.
We should leave at the first light.	Bu chòir dhuinn falbh aig a 'chiad solas.
Very careful, too.	Gu math faiceallach, cuideachd.
We want you to go home with a smile on your face.	Tha sinn airson gun tèid thu dhachaigh le gàire air d’ aghaidh.
It never seemed to matter.	Cha robh e a-riamh coltach gu robh e gu math cudromach.
I cannot separate myself from you.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a sgaradh bhuat.
Most have only one bird.	Chan eil ach aon eòin aig a’ mhòr-chuid.
That was an old building again.	B’ e seann togalach a bha sin a-rithist.
People still love to print.	Is toil le daoine clò-bhualadh fhathast.
We will continue this conversation in my office.	Leanaidh sinn leis a’ chòmhradh seo san oifis agam.
Her stomach was not too full of food.	Cha robh a stamag ro làn de bhiadh.
I will never leave you again.	Chan fhàg mi tuilleadh thu.
I would definitely like to do business with her again.	Bu toil leam gu cinnteach gnìomhachas a dhèanamh leatha a-rithist.
Something familiar is his view.	Tha rudeigin eòlach air a shealladh.
Are you in.	A bheil thu a-steach.
This service has two features.	Bidh dà fheart aig an t-seirbheis seo.
All other groups.	A h-uile buidheann eile.
The last three weeks of the season were making or dying.	Bha na trì seachdainean mu dheireadh den t-seusan a 'dèanamh no a' bàsachadh.
You know what my thoughts are.	Tha fios agad dè na beachdan a th’ agam.
The response was, it is fair to say, mixed.	Bha am freagairt, tha e cothromach a ràdh, measgaichte.
This has been implemented.	Chaidh seo a bhuileachadh.
I was trying to understand that music.	Bha mi a’ feuchainn ris a’ cheòl sin a thuigsinn.
Or maybe they didn’t care at all.	No is dòcha nach robh dragh sam bith orra.
His office was his home.	Bha an oifis aige na dhachaigh.
They do not mix it up.	Chan eil iad ga mheasgachadh.
They had not removed his name.	Cha robh iad air ainm a thoirt air falbh.
And the big show started with passion.	Agus thòisicheadh ​​​​an sealladh mòr dìoghras.
They try too hard to go too deep.	Tha iad a’ feuchainn fada ro dhoirbh a dhol fada ro dhomhainn.
Sometimes the group is larger than the individual.	Uaireannan tha am buidheann nas motha na an neach fa leth.
He made them so easy to see.	Rinn e iad cho furasta fhaicinn.
He could not find it.	Cha b’ urrainn dha a lorg.
White did not forget it.	Cha do dhìochuimhnich White e.
And not just now but a long time ago.	Agus chan ann a-mhàin a-nis ach o chionn fhada.
I have just returned tonight.	Tha mi dìreach air tilleadh a-nochd.
Nobody here is going home.	Chan eil duine an seo a’ dol dhachaigh.
But no one is involved in that area.	Ach chan eil duine air a chuir an sàs san raon sin.
Build with what they have.	Tog leis na th’ aca.
You can't kill love.	Chan urrainn dhut gaol a mharbhadh.
She was about to have a baby.	Bha i gu bhith a’ faighinn leanabh.
It would be impossible.	Bhiodh e eu-comasach.
Not even his real name.	Chan e eadhon an fhìor ainm aige.
When he created a family he did what he could.	Nuair a chruthaich e teaghlach rinn e na b’ fheàrr a b’ urrainn dha.
Several young ladies came in and sat over me.	Thàinig grunn bhoireannaich òga a-steach agus shuidh iad a-null orm.
He would kill two birds with one stone !.	Mharbhadh e dà eun le aon chloich!.
Those were the first ones I had.	B’ e sin a’ chiad fheadhainn a bh’ agam.
He smiled and we didn't look back.	Rinn e gàire agus cha do choimhead sinn air ais.
The event will feature a large selection of summer clothes.	Bidh taghadh mòr de dh’ aodach samhraidh aig an tachartas.
With or without the child present.	Le no às aonais an leanabh an làthair.
And you might want to look deeper.	Agus is dòcha gum bi thu airson coimhead nas doimhne.
Running red light.	A 'ruith solas dearg.
There was a man there who needed to know about it.	Bha fear an sin air an robh feum air fios mu dheidhinn.
It cannot be controlled.	Chan urrainnear smachd a chumail air.
But it is perfect for every day.	Ach tha e foirfe airson a h-uile latha.
Then she stood up and introduced herself.	An uairsin sheas i agus thug i a-steach i fhèin.
Most participants wanted to forget that their appearance had changed.	Bha a’ mhòr-chuid de chom-pàirtichean airson dìochuimhneachadh gu robh an coltas aca air atharrachadh.
But she will not.	Ach cha dèan i.
But here too there are limits.	Ach an seo cuideachd tha crìochan.
He was very anxious and upset about her, poor man.	Bha e gu math iomagaineach agus troimh-chèile mu deidhinn, a dhuine bhochd.
The investigation revealed nothing.	Cha do nochd an sgrùdadh dad.
In fact, she said, learning things she did not think needed knowledge.	O dha-rìribh, thuirt i, ag ionnsachadh rudan air nach robh i a’ smaoineachadh a bha feumach air eòlas.
A few minutes.	Beagan mhionaidean.
I miss something that is very important to me right now.	Tha mi ag ionndrainn rudeigin a tha glè chudromach dhomh an-dràsta.
That's the only thing.	Sin an aon rud.
At least in the last week.	Co-dhiù anns an t-seachdain sa chaidh.
Her focus is on return.	Tha am fòcas aice air tilleadh.
That is too general.	Tha sin ro choitcheann.
I don't feel right.	Chan eil mi a’ faireachdainn ceart.
We now confirm the claim in the general case.	Tha sinn a nis a' dearbhadh an tagraidh anns a' chùis choitcheann.
Am I multiplied.	A bheil mi nam iomad.
I will even give you your arm back.	Bheir mi eadhon do ghàirdean air ais dhut.
The strategy should start with the big picture.	Bu chòir don ro-innleachd tòiseachadh leis an dealbh mhòr.
That's wrong.	Sin a tha ceàrr.
It's not just that you repeat it to them.	Chan e dìreach gu bheil thu ga ath-aithris dhaibh.
I do not like that.	Cha toil leam gu bheil e.
This happened as a split second.	Thachair seo mar diog sgoltadh.
The house would be empty.	Bhiodh an taigh falamh.
It's just different.	Tha e dìreach eadar-dhealaichte.
But the form factors are more complex.	Ach tha na factaran cruth nas iom-fhillte.
I thought that was wonderful.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sin mìorbhaileach.
I do not want to make another mistake.	Chan eil mi airson mearachd eile a dhèanamh.
Frightened, the young woman followed.	Leis an eagal a bh' air, lean am boireannach òg e.
Weapons are used only for training or for basic security.	Bithear a’ cleachdadh buill-airm armachd a-mhàin airson trèanadh no airson tèarainteachd bhunaiteach.
It was a hell of a job, but it was well worth the effort.	B’ e ifrinn obair a bh’ ann, ach b’ fhiach an oidhirp.
I read about it once.	Leugh mi mu dheidhinn aon uair.
That's very important to me.	Tha sin glè chudromach dhòmhsa.
She was waiting for her brain to explain.	Bha i a’ feitheamh ris an eanchainn aice mìneachadh a thoirt seachad.
Unless another died without their knowledge.	Mura biodh fear eile air bàsachadh gun fhios dhaibh.
I would never have said it before.	Cha bhithinn a-riamh air a ràdh roimhe.
That could not be cheap.	Cha b’ urrainn sin a bhith saor.
Something particularly good.	Rud sònraichte math.
I'm so tired.	Tha mi cho sgìth.
The law in this case does not apply.	Chan eil an lagh sa chùis seo iomchaidh.
He is a big boy.	'S e balach mòr a th' ann.
When she looked up, she quickly realized who it was.	Nuair a choimhead i suas, thuig i gu sgiobalta cò a bh’ ann.
They are real action books.	Tha iad nan leabhraichean gnìomh fìor.
We became good friends after that.	Thàinig sinn gu bhith nan deagh charaidean às deidh sin.
She was crying.	Bha i air a bhith a’ caoineadh.
The land was quiet and empty.	Bha 'n tìr sàmhach agus falamh.
It's like fun.	Tha e coltach ri spòrs.
Both of these sets of analyzes yielded very consistent results.	Thug an dà sheata de mhion-sgrùdaidhean seo toraidhean fìor chunbhalach.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sinn a’ togail sin.
But don't stand still.	Ach na seas fhathast.
No clothes for you.	Gun aodach dhut.
But he did not answer.	Ach cha fhreagair e.
There were three plays left.	Bha trì dealbhan-cluiche air fhàgail.
But she was the only one walking the street.	Ach b’ i an aon duine a bha a’ coiseachd air an t-sràid.
I stepped out briefly.	Cheum mi a-mach goirid.
God is going to be what you created in your image.	Bidh Dia gu bhith na rud a chruthaich thu nad ìomhaigh fhèin.
It works just fine for me.	Tha e ag obair dìreach gu math dhòmhsa.
She's been following us since we first played.	Tha i air a bhith gar leantainn bhon a thòisich sinn a’ cluich an toiseach.
I was established.	Bha mi stèidhichte.
Outcomes were compared between the two patient groups.	Chaidh builean a choimeas eadar an dà bhuidheann euslaintich.
They can be spread over time.	Faodaidh iad a bhith air an sgaoileadh ann an ùine.
I didn't have to look far.	Cha robh agam ri coimhead fada.
It's good to see the concept of an original game.	Tha e math a bhith a’ faicinn bun-bheachd geama tùsail.
It is not his belief that this happened.	Chan eil e na chreideas dha gun do thachair seo.
Do it for your words or the words for you.	Dèan e airson do fhaclan no na faclan dhut.
Do you want to join us ?.	A bheil thu airson a dhol còmhla rinn?.
We will consider two situations.	Beachdaichidh sinn air dà shuidheachadh.
His family did not.	Cha do rinn a theaghlach idir.
Some of them were big.	Bha cuid dhiubh mòr.
Honestly, it's kind of taking you.	Gu h-onarach, tha e na sheòrsa de bhith gad thoirt.
After the last song, kill silence.	Às deidh an òran mu dheireadh, marbh sàmhchair.
Private and free parking.	Pàirceadh prìobhaideach agus an-asgaidh.
She was going from one end of the room to the other.	Bha i a’ dol bho aon cheann den t-seòmar gu ceann eile.
It will take a difficult morning.	Bheir e madainn dhoirbh.
Most will not.	Cha bhi a’ mhòr-chuid.
Writing something down.	A 'sgrìobhadh rudeigin sìos.
Additional charges may apply.	Dh’ fhaodadh cosgaisean a bharrachd leantainn.
When you play football.	Nuair a bhios tu a’ cluich ball-coise.
I have told them stories.	Tha mi air sgeulachdan innse dhaibh.
Very quickly she stopped seeing us.	Gu math luath stad i gar faicinn.
A journey of his goal.	Turas den amas aige.
Increasing number of late days.	Àireamh de làithean fadalach a 'sìor fhàs.
Take it first thing in the morning for a week.	Gabh a 'chiad rud sa mhadainn airson seachdain.
He had reached a point where he needed some help.	Bha e air ìre a ruighinn far am feumadh e beagan cuideachaidh fhaighinn.
Finally for more pictures here, here, and here and a few videos here.	Mu dheireadh airson barrachd dhealbhan an seo, an seo, agus an seo agus beagan bhidio an seo.
He did that.	Rinn e sin.
The police were worried.	Bha na poileis iomagaineach.
But with each practice we get better.	Ach a h-uile cleachdadh tha sinn a 'fàs nas fheàrr.
So try if you can, keep it safe.	Mar sin feuch, nam b’ urrainn dhut, cùm sàbhailte e.
Big mistake.	Mearachd mhòr.
He just did not get it.	Dìreach cha d’ fhuair e e.
Central location and mode of operation.	Àite meadhanach agus dòigh gnìomh.
Same thing, remember the comments below.	Tha an aon rud, cuimhnich air na beachdan gu h-ìosal.
She looked so small.	Bha coltas cho beag oirre.
The film is like healing.	Tha am film coltach ri leigheas.
Their own security on the line.	An tèarainteachd aca fhèin air an loidhne.
Three seconds to win.	Trì diogan ri buaidh.
And she doesn't care what they want to talk about.	Agus chan eil dragh aice dè a tha iad airson bruidhinn mu dheidhinn.
For three years.	Airson trì bliadhna.
She had no energy to see her friends.	Cha robh lùth aice a caraidean fhaicinn.
If anything, the relationship was a bit negative.	Ma tha dad ann, bha an dàimh beagan àicheil.
This disease necessitates additional treatments.	Tha an galar seo a 'ciallachadh gu bheil feum air leigheasan a bharrachd.
I sat down for another two hours before he found what he needed.	Shuidh mi dha dà uair eile mus do lorg e dè bha a dhìth.
It was time to take it down.	Bha an t-àm ann a thoirt sìos.
View the experimental data and results.	Thoir sùil air an dàta deuchainneach agus na toraidhean.
So here it finally is.	Mar sin seo e mu dheireadh.
If possible, drop the machine the day before your attempt.	Ma ghabhas e dèanamh, leig às inneal an latha ron oidhirp agad.
This was the real deal.	B’ e seo an fhìor chùmhnant.
Something bad happened to that girl.	Thachair rudeigin dona dhan nighean sin.
But that is not really the case here.	Ach chan e sin dha-rìribh a tha a’ tachairt an seo.
Avoid lying down when you need to learn.	Seachain a bhith a’ laighe sìos nuair a dh’ fheumas tu ionnsachadh.
Here is his blog.	Seo am blog aige.
He did not want to meet them.	Cha robh e airson coinneachadh riutha.
I just don’t agree with him.	Chan eil mi dìreach ag aontachadh leis.
I know this makes you sad.	Tha fios agam gu bheil seo duilich dhut.
Then he became angry.	An uairsin dh'fhàs e feargach.
Through closed eyes.	Tro shùilean dùinte.
Close your eyes, he would say.	Dùin do shùilean, chanadh e.
And his hand.	Agus a làmh.
But here again there was no response.	Ach an seo a-rithist cha robh freagairt sam bith ann.
I'm just trying to explain it to you.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri a mhìneachadh dhut.
More of this kind, please.	Barrachd den t-seòrsa seo, mas e do thoil e.
He is angry and upset.	Tha e feargach agus troimh-chèile.
It is no longer widely played.	Chan eil e air a chluich gu farsaing tuilleadh.
You must have been very close to your father.	Tha e soilleir gu robh thu gu math faisg air d’ athair.
I just had to put it out there.	Cha robh agam ach a chuir a-mach an sin.
I have to learn.	Feumaidh mi ionnsachadh.
I leave you hope.	Tha mi a 'fàgail dòchas agad.
It’s not that women can’t support themselves, because they can.	Chan e nach urrainn do bhoireannaich iad fhèin a chumail suas, oir is urrainn dhaibh.
It's just amazing.	Tha e dìreach iongantach.
They should eat as many prepared and hot foods as possible.	Bu chòir dhaibh ithe nas urrainn dhaibh de bhiadh ullaichte agus teth.
I started to feel better and stronger.	Thòisich mi a 'faireachdainn nas fheàrr agus nas làidire.
Go back to your own people.	Rach air ais chun na daoine agad fhèin.
To make things better.	Gus am fàs cùisean nas fheàrr.
That was a mistake that should never have happened.	B’ e mearachd a bha sin nach bu chòir a bhith air tachairt a-riamh.
Smile at him.	Dèan gàire air.
Orders are given.	Tha na h-òrdughan air an toirt seachad.
I will now be accepted.	Thèid gabhail rium a-nis.
I could not live among those lies, not again, nothing but those lies.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith beò am measg nam breugan sin, chan ann a-rithist, dad ach na breugan sin.
Others chose.	Thagh daoine eile.
I know, he thought.	Tha fios agam, smaoinich e.
As they look, they should vote on the options offered.	Mar a tha iad a 'coimhead, bu chòir dhaibh bhòtadh air na roghainnean a thathar a' tabhann.
It's cold most of the time.	Tha e fuar a’ mhòr-chuid den ùine.
Don't believe anything she says.	Na creid rud sam bith a tha i ag ràdh.
I open the files and see what we have.	Fosglaidh mi na faidhlichean agus chì mi na tha againn.
But we had an advantage back then.	Ach bha buannachd againn air ais an uairsin.
However, there are still management methods that are better than others.	Ach, tha dòighean riaghlaidh ann fhathast a tha nas fheàrr na feadhainn eile.
The point is, you can shop level.	Is e a’ phuing, faodaidh tu bùth ìre.
It hit me.	Bhuail e rium.
She wasn't sure how to get started.	Cha robh i cinnteach ciamar a thòisicheadh ​​​​i air a’ bheachd a chuir an gnìomh.
Empty large walled houses.	Taighean mòra falamh le ballachan timcheall orra.
Do what you can.	Dèan nas urrainn dhut.
Crying for his father's return.	A’ caoineadh airson athair a thighinn dhachaigh.
Fuck it hard.	Fuck e gu cruaidh.
He did not want to be ignored.	Cha bu toil leis a bhith air a leigeil seachad.
In the evening they came close to home.	Anns an fheasgar thàinig iad faisg air an dachaigh.
But with us we need a second, without knowing your history.	Ach leinn tha feum air diog, gun fhios do eachdraidh.
Now they were only a moment short of coming in.	A-nis cha robh iad ach mionaid gann de thighinn a-steach.
I need to contact my parents.	Feumaidh mi fios a chuir gu mo phàrantan.
The game is a game.	Chan eil anns a’ ghèam ach geama.
They say it's forcing a community to raise a child.	Tha iad ag ràdh gu bheil e a' toirt air coimhearsnachd leanabh a thogail.
There was nothing sad about this hit.	Cha robh dad duilich mun bhuail seo.
To do it right again.	Gus a dhèanamh ceart a-rithist.
No one told us to leave.	Cha do dh'innis duine dhuinn falbh.
Then he began to forget the people around him.	An uairsin thòisich e air dìochuimhneachadh nan daoine a bha timcheall air.
The important thing to remember is that he is just a baby.	Is e an rud ri chuimhneachadh gur e dìreach leanabh a th’ ann.
I really enjoyed both of them.	Chòrd an dithis aca rium gu mòr.
See fear with due respect and use it to your advantage.	Faic eagal le spèis cheart agus cleachd e gu do bhuannachd.
You do not need to know how to use software.	Chan fheum fios a bhith agad mar a chleachdas tu bathar-bog.
There is not much yet though.	Chan eil mòran ann fhathast ge-tà.
The moments of pure bliss.	Na h-amannan de thoileachas fìor-ghlan.
I couldn't tell her.	Cha b' urrainn dhomh innse dhi.
It's a trade-off.	Is e malairt a th’ ann.
And baby, you should be worried.	Agus leanabh, bu chòir dhut a bhith iomagaineach.
The two wind components have similar properties.	Tha feartan co-chosmhail aig an dà phàirtean gaoithe.
I could not get over what you left.	Cha b' urrainn dhomh faighinn seachad air na dh'fhàg thu.
It meant for everyone.	Bha e a’ ciallachadh airson a h-uile duine.
The person.	An duine.
Say a good article and follow up comments.	Abair artaigil math agus beachdan leantainneach.
I felt good.	Bha mi a’ faireachdainn math.
Data can be valuable.	Faodaidh dàta a bhith luachmhor.
She is a friend.	'S e caraid a th' innte.
So we need to find someone to look into.	Mar sin, feumaidh sinn cuideigin fhaighinn airson coimhead a-steach dha.
His father had taught him the other one.	Bha athair air am fear eile a theagasg dha.
You let us in the door.	Leig thu anns an doras sinn.
It all seemed to be lost.	Bha e coltach gun deach a h-uile càil a chall.
It was there though.	Bha e ann ge-tà.
It was unprepared.	Cha robh e air ullachadh.
This was a very important issue, under the new system.	Bha seo na chùis air leth cudromach, fon t-siostam ùr.
He did not return.	Cha do thill e sìos.
There is no way anyone can hear it in this sound.	Chan eil dòigh sam bith a chluinneas duine e anns an fhuaim seo.
Shoot one of them.	Shoot fear dhiubh.
You will come across as strong.	Thig thu tarsainn cho làidir.
One cannot be without the other.	Chan urrainn dha aon a bhith às aonais an tè eile.
That became a major problem throughout his life.	Dh'fhàs sin na dhuilgheadas mòr fad a bheatha.
Of course, you do not stop there.	Gu dearbh, cha stad thu aig an sin.
I talked to him for a while.	Bhruidhinn mi ris airson greis.
She could join any group.	Dh’ fhaodadh i a dhol a-steach do bhuidheann sam bith.
Great idea to take some out of the books at home.	Deagh bheachd beagan a thoirt a-mach às na leabhraichean aig an taigh.
You shut her out and she let her go.	Dhùin thu a-mach i agus leig i seachad i.
It was the video.	B 'e am bhidio a bh' ann.
It came up a little too short, a little too late.	Thàinig e suas beagan ro ghoirid, beagan ro fhadalach.
I think it's a popular song.	Tha mi a’ creidsinn gur e òran mòr-chòrdte a th’ ann.
But it was an interest.	Ach b’ e ùidh a bh’ ann.
And there is nothing to do about it.	Agus chan eil dad ri dhèanamh mu dheidhinn.
Results from four independent experiments are shown.	Tha toraidhean bho cheithir deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
That cannot happen again.	Chan fhaod sin tachairt a-rithist.
Some needed parts.	Bha pàirtean a dhìth air cuid.
I say goodbye to your mother.	Canaidh mi an oidhche mhath agad ri do mhàthair.
One school board at a time.	Aon bhòrd-sgoile aig aon àm.
The fact of the matter is, we'll be working in two weeks.	Is e an fhìrinn mun chùis, bidh sinn ag obair ann an dà sheachdain.
Please feel free to contact me.	Feuch an cuir thu fios thugam.
Leave to cool before turning out.	Fàg gus fuarachadh mus tionndaidh thu a-mach.
She shook her thanks.	Chrath i taing dhi.
She was beginning to think about it.	Bha i a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh a thaobh.
She has long blue hair and red eyes.	Tha falt fada gorm agus sùilean dearga oirre.
And he wants to eat my dog.	Agus tha e ag iarraidh mo chù ithe.
It's important who does it better.	Tha e cudromach cò a nì e nas fheàrr.
I can't kill her.	Chan urrainn dhomh a marbhadh.
In this approach time is somehow constructed in logic.	Anns an dòigh-obrach seo tha an ùine air a thogail ann an dòigh air choireigin anns an loidsig.
They are two different phone lines.	Tha iad nan dà loidhne fòn eadar-dhealaichte.
Poor old man, they laughed, it makes no business sense.	Am bodach bochd, rinn iad gàire, chan eil ciall gnìomhachais aige.
That was amazing.	Bha sin iongantach.
My husband made me feel completely safe, and then he died.	Thug an duine agam orm faireachdainn gu tur sàbhailte, agus an uairsin bhàsaich e.
Not only that, we love to turn life experience into a story.	Chan e a-mhàin sin, is toil leinn eòlas beatha a thionndadh gu sgeulachd.
And that's when you knew it.	Agus sin nuair a bha fios agad.
He then wrote about his plans for marriage.	Sgrìobh e an uairsin mu na planaichean aige airson pòsadh.
There was no such thing.	Cha robh a leithid ann.
One company may have some news one day.	Is dòcha gum bi beagan naidheachdan aig aon chompanaidh air aon latha.
But her letters were full of love.	Ach bha a litrichean làn de ghaol.
The colors were perfect.	Bha na dathan foirfe.
No need to add anything.	Chan fheumar dad a chuir ris.
I really hope you don't wait for me too long.	Tha mi dha-rìribh an dòchas nach cùm thu mi a’ feitheamh glè fhada.
Up and over, old son.	Suas is thairis, a sheann mhac.
Everyone needs a camera.	Feumaidh a h-uile duine camara.
This is almost the style for history.	Cha mhòr gur e seo an stoidhle airson eachdraidh.
Lots of bottled water.	Tòrr uisge botal.
Understanding who we are and why we are here is crucial.	Tha e deatamach tuigsinn cò sinn agus carson a tha sinn an seo.
It was not his first night.	Cha b’ e seo a’ chiad oidhche aige.
The cars entered the market in one file.	Chaidh na càraichean a-steach don mhargaidh ann an aon fhaidhle.
He is lying on the floor.	Tha e na laighe air an làr.
It was like production.	Bha e coltach ri riochdachadh.
With my internet working, great.	Leis an eadar-lìn agam ag obair, sgoinneil.
It was good.	Bha e math.
Then one night, very late, she came to his house.	An uairsin aon oidhche, glè fhadalach, thàinig i chun taigh aige.
It is often mentioned on this site, and people often ask my opinion.	Bidh e tric air ainmeachadh air an làrach seo, agus bidh daoine gu tric a’ faighneachd mo bheachd.
He called the police.	Chuir e fios air na poilis.
But the fans were my people.	Ach b’ e an luchd-leantainn mo dhaoine.
This model is famous in art.	Tha am modail seo ainmeil ann an ealain.
Leave the pan covered until ready to serve.	Fàg am pannag còmhdaichte gus am bi e deiseil airson frithealadh.
Because maybe there is hope.	Oir is dòcha gu bheil dòchas ann.
Then there is no reason to give a different answer or answers.	An uairsin chan eil adhbhar a’ toirt seachad freagairt no freagairtean eadar-dhealaichte.
When the cell is turned off, the display is dark.	Nuair a thèid an cealla a chuir dheth, tha an taisbeanadh dorcha.
But the response you would expect from a developing country did not happen.	Ach cha do thachair am freagairt ris am biodh dùil agad bho dhùthaich adhartach.
Imagine how many days man could live without water.	Cia mheud latha a dh’ fhaodadh mac an duine a bhith beò às aonais uisge, smaoinich e.
He has returned and sees none.	Tha e air tilleadh agus chan fhaic e gin.
He reached out his hand again.	Shìn e a-mach a làmh a-rithist.
That gives us some common ground.	Tha sin a’ toirt dhuinn beagan talamh coitcheann.
There was a smile on her face.	Bha gàire air a h-aodann.
There is no record that it ever stood upright.	Chan eil cunntas sam bith ann gun do sheas e a-riamh dìreach.
Each user may have their own requirements from an application.	Is dòcha gu bheil na riatanasan aca fhèin aig gach neach-cleachdaidh bho thagradh.
It's wild.	Tha e fiadhaich.
I have my habit.	Tha mo chleachdadh agam.
The people are ready to move on.	Tha na daoine deiseil airson a dhol air adhart.
That made me think.	Thug sin orm smaoineachadh.
It must have been all night.	Feumaidh gun robh e fad na h-oidhche.
Selecting players is no easy task.	Chan e obair fhurasta a th’ ann an taghadh chluicheadairean.
Through the street, through the air, even inside.	Tron t-sràid, tron ​​​​adhair, eadhon a-staigh e.
He may not be dead.	Is dòcha nach eil e marbh.
His mind was finally ready to close.	Bha 'inntinn mu dheireadh ullamh gu dùnadh.
I will be here to the end.	Bidh mi an seo gu deireadh.
That's what my dad got the job of.	Sin a fhuair m’ athair an obair an sin.
The underlying mechanism that causes this is unknown.	Chan eil fios dè an inneal bunaiteach a tha ag adhbhrachadh seo.
This can make a long wait feel even longer.	Faodaidh seo toirt air feitheamh fada faireachdainn eadhon nas fhaide.
I don't have the game right now, I can't check.	Chan eil an geama agam an-dràsta, chan urrainn dhomh sgrùdadh.
Library staff have closed and gone home.	Tha luchd-obrach an leabharlainn air dùnadh agus air a dhol dhachaigh.
There is a lot, of course.	Tha tòrr ann, gu dearbh.
I believe in my approach it will work better.	Tha mi a’ creidsinn nam dhòigh-obrach gun obraich e nas fheàrr.
I saw an early version of it.	Chunnaic mi dreach tràth dheth.
Land of gold.	Tìr an òir.
Life is very short.	Tha beatha gu math goirid.
I mean, really.	Tha mi a’ ciallachadh, dha-rìribh.
They prove it as a theory of control.	Bidh iad ga dhearbhadh mar theòiridh smachd.
They were not his concern.	Cha b' iad a dhragh.
She said she was happy.	Thuirt i gu robh i toilichte.
His statement may be of independent interest.  	Faodaidh ùidh neo-eisimeileach a bhith san aithris aige.  
load the page.	luchdaich an duilleag.
We must protect our own children.	Feumaidh sinn ar clann fhìn a dhìon.
His hair was medium round.	Bha a fhalt meadhanach cruinn.
Come back tonight and feel better.	Thig air ais a-nochd agus faireachdainn nas fheàrr.
She told me to go at night.	Thuirt i rium gun rachamaid air an oidhche.
On the day of the murder.	Air latha a' mhuirt.
When the band took the stage, we found out what something was all about.	Nuair a ghabh an còmhlan an àrd-ùrlar, fhuair sinn a-mach dè a bh’ ann an rudeigin.
I think this is the best way to put things right.	Tha mi a’ faicinn gur e seo an dòigh as fheàrr air cùisean a cheartachadh.
It took place again.	Ghabh e àite a-rithist.
I roll over to turn it on.	Bidh mi a’ rolaigeadh thairis tionndaidh thuige.
This seems like a good option.	Tha e coltach gur e deagh roghainn a tha seo.
Maybe she was looking at it at this very moment.	Is dòcha gu robh i a 'coimhead air aig an dearbh àm seo.
So you have to work twice as hard to be unique.	Mar sin feumaidh tu a bhith ag obair dà uair cho cruaidh gus a bhith gun samhail.
It's the kind of mind.	An seòrsa inntinn a th’ ann.
Whatever it was, there was something windy about it.	Ge bith dè a bh’ ann, bha rudeigin air a’ ghaoith.
We have some time.	Tha beagan ùine againn.
That's the last thing he would do.	Sin an rud mu dheireadh a dhèanadh e.
There were only a few miles left.	Cha robh ach beagan mhìltean air fhàgail.
I wanted that dream.	Bha mi ag iarraidh an aisling sin.
I wrote this exit method which seems to work fine.	Sgrìobh mi am modh fàgail seo a tha coltach gu bheil e ag obair gu math.
However, lines still work, even when you know they are lines.	Bidh loidhnichean fhathast ag obair ge-tà, eadhon nuair a tha fios agad gur e loidhnichean a th’ annta.
Not particularly cheap.	Chan eil gu sònraichte saor.
All you have to do is add to the.	Chan eil agad ach cuir ris an.
She will not be lost.	Cha tèid i air chall.
We need to do this quickly.	Feumaidh sinn seo a dhèanamh sgiobalta.
That led to another investigation into hate crime.	Dh'adhbhraich sin sgrùdadh eile air eucoir gràin.
In fact.	Leis an fhìrinn innse.
You will learn stuff.	Ionnsaichidh tu stuth.
In his dream a girl was standing in a square.	Na aisling bha nighean na seasamh ann an ceàrnag.
I did not want it.	Cha robh mi ga iarraidh.
I did not say that it was silly.	Cha tuirt mi gu robh e gòrach.
Style issues.	Cùisean stoidhle.
You get to help people.	Gheibh thu daoine a chuideachadh.
Look, it's too late.	Seall, tha e fadalach.
There was no sign of any girl.	Cha robh sgeul air nighean sam bith.
Your dog here saved your little girl's life.	Shàbhail do chù an seo beatha do nighean bheag.
It doesn't matter.	Cha dèan e diofar.
The books are well kept.	Tha na leabhraichean air an deagh chumail.
He needed knowledge.	Bha feum aige air eòlas.
This will continue in the years to come.	Leanaidh seo air adhart anns na bliadhnaichean ri teachd.
But the streets seemed very dirty.	Ach bha coltas gu robh na sràidean gu math salach.
That we are.	Gu bheil sinn.
I let her, of course.	Leig mi leatha, gu dearbh.
We knew we had choices.	Bha fios againn gu robh roghainnean againn.
Don't give up yet.	Na leig seachad fhathast.
Slow down sometimes means weak.	Bidh socair uaireannan a’ ciallachadh lag.
Mobile services are largely complex.	Tha na seirbheisean gluasadach sa mhòr-chuid toinnte.
He enjoyed it.	Chòrd e ris.
Family food was finished.	Chaidh biadh teaghlaich a chrìochnachadh.
She runs her fingers all the way down.	Tha i a' ruith a corragan sìos air fad.
It seemed a little strange.	Bha e coltach rud beag annasach.
He took everything he had.	Thug e a h-uile rud a bh’ aige.
Fans have short memories.	Tha cuimhneachain ghoirid aig luchd-leantainn.
I ordered it while you were in the bathroom.	Dh ’òrduich mi dhut fhad‘ s a bha thu san taigh-ionnlaid.
His eyes were cold.	Bha a shùilean fuar.
Law books are everywhere.	Tha leabhraichean lagha anns gach àite.
Thank you to everyone in many respects.	Tha mi a’ toirt taing don h-uile duine air an iomadh taobh de na cùisean sin.
But it does look good.	Ach tha e a’ coimhead math.
Examine these symptoms.	Dèan sgrùdadh air na comharran sin.
Most importantly cheap.	Tha an rud as cudromaiche saor.
Night was on its way, and it was raining too.	Bha an oidhche air a slighe, agus bha uisge ann cuideachd.
I say that each of them is as good as the next.	Tha mi ag ràdh gu bheil a h-uile fear dhiubh cho math ris an ath fhear.
I have never taken drugs.	Cha do rinn mi drogaichean a-riamh.
This was definitely a new step.	B’ e ceum ùr a bha seo gu dearbh.
It has become a source of comfort for me to grow up.	Thàinig e gu bhith na adhbhar comhfhurtachd dhomh a bhith a’ fàs suas.
Very good, indeed.	Glè mhath, gu dearbh.
Perhaps this should be the focus for further study.	Is dòcha gum bu chòir seo a bhith mar fhòcas airson tuilleadh sgrùdaidh.
I do not think that it is necessarily good or bad.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e riatanach math no dona.
Interpretation of dreams.	Eadar-mhìneachadh aislingean.
Pulling the same air.	A 'tarraing an aon adhair.
You do not have to.	Chan fheum thu.
Sometimes we fall in love with our bodies.	Aig amannan bidh sinn a’ dèanamh gaol leis na cuirp againn.
It is needed.	Tha feum air.
The terms and language of the policy do not support such protection.	Chan eil teirmean is cànan a’ phoileasaidh a’ cur taic ri dìon mar sin.
This can also be an act of age.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na ghnìomh aois cuideachd.
I kind of like this show.	Tha an taisbeanadh seo de sheòrsa a’ còrdadh rium.
But we still have some young guys coming up.	Ach tha cuid de ghillean òga againn fhathast a’ tighinn suas.
And well it can.	Agus uill faodaidh e.
That added her level to the hole.	Chuir sin an ìre aice leis an toll.
I just have a lot of emotions.	Tha dìreach tòrr faireachdainnean agam.
These issues still exist and are still very relevant.	Tha na cùisean sin ann fhathast agus tha iad fhathast gu math buntainneach.
Light went into the darkness.	Chaidh solas a-steach don dorchadas.
Of course this will be a little too broad.	Gu dearbh bidh seo beagan ro fharsaing.
All authors contributed to the discussion and interpretation of the results.	Chuir na h-ùghdaran gu lèir ri deasbad agus mìneachadh nan toraidhean.
But keep going.	Ach an cumail a’ dol air adhart.
I'm still working on it.	Tha mi fhathast ag obair air.
In my own way, though.	Na mo dhòigh fhìn, ge-tà.
So we cut it.	Mar sin gheàrr sinn e.
Their efforts could be thwarted as well.	Dh’ fhaodadh na h-oidhirpean aca cur suas cuideachd.
I understand you will not believe me.	Tha mi tuigsinn nach creid thu mi.
And he was telling me.	Agus bha e ag innse dhomh.
It just takes some work.	Tha e dìreach a 'toirt beagan obrach.
I'll try that first.	Feuchaidh mi an sin an toiseach.
State what is good about this service and what you like.	Innis dè tha math mun t-seirbheis seo agus dè as toil leat.
He was sitting by the well, and a woman came up to him.	Shuidh e ri taobh an tobair, 's thainig boirionnach a nios da.
They were just talking about how much water they needed.	Cha robh iad a' bruidhinn ach dè an uiread uisge a bha a dhìth orra.
It is said that everything is just the opposite of the truth.	Thathas ag ràdh gu bheil a h-uile dad dìreach mu choinneamh na fìrinn.
Don't be more angry than you can help.	Na bi nas feargach na as urrainn dhut do chuideachadh.
My order has not been accepted.	Chan eil an t-òrdugh agam air a ghabhail.
I think it would be better.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèanadh e na b’ fheàrr.
We were very worried.	Bha dragh mòr oirnn.
We can learn a lot from this.	Faodaidh sinn tòrr ionnsachadh bho seo.
, the lie.	, a' bhreug.
It just creates a need for even more jobs.	Tha e dìreach a’ cruthachadh feum air eadhon barrachd obraichean.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè an seòrsa freagairt a tha seo.
The image has a nice good quality to it.	Tha càileachd snog math aig an ìomhaigh ris.
People who look different are an obvious and easy target.	Tha daoine a tha a 'coimhead eadar-dhealaichte nan targaid follaiseach agus furasta.
Don't worry about this mother and daughter.	Na gabh dragh mun mhàthair agus an nighean seo.
Her social game is the best thing in the game.	Is e an geama sòisealta aice an rud as fheàrr sa gheama.
I'm just telling you for your own good.	Tha mi dìreach ag innse dhut airson do mhath fhèin.
Very good, indeed.	Glè mhath, gu dearbh.
I thought it was five, listening to him.	Bha mi a 'smaoineachadh gur e còignear a bh' ann, ag èisteachd ris.
That's just a good business sense, but only in the short term.	Is e dìreach mothachadh gnìomhachais math a tha sin, ach dìreach sa gheàrr-ùine.
I need to get to know my daughter, spend time with her.	Feumaidh mi eòlas fhaighinn air mo nighean, ùine a chaitheamh còmhla rithe.
This is going to save you so much trouble later.	Tha seo gu bhith a’ sàbhaladh uiread de thrioblaid dhut nas fhaide air adhart.
School tomorrow was definitely going to be very different.	Bha an sgoil a-màireach gu cinnteach gu bhith gu math eadar-dhealaichte.
They are complete.	Tha iad iomlan.
They have not done much better.	Chan eil iad air mòran nas fheàrr a dhèanamh.
He broke the silence.	Bhris e an t-sàmhchair.
It hit me right away.	Bhuail e mi sa bhad.
No doubt.	Gun teagamh.
Tell him to get wide, outside of numbers.	Abair ris faighinn farsaing, taobh a-muigh nan àireamhan.
Friends, this is where the action takes place.	A charaidean, is ann an seo a bhios an gnìomh a’ tachairt.
They are really just the natural laws of human will.	Chan eil annta ann an da-rìribh ach laghan nàdurra toil an duine.
Let the world see who it really is.	Leig leis an t-saoghal faicinn cò e dha-rìribh.
The problem is not the single vs. group rate contract.	Chan e an duilgheadas an cùmhnant reata singilte vs buidhne.
They did not want to look at anyone else.	Cha robh iad airson coimhead air duine sam bith eile.
You really let me down.	Tha thu dha-rìribh air mo leigeil sìos.
It's just like it's a bit old - fashioned.	Is e dìreach gu bheil e coltach gu bheil e beagan seann-fhasanta.
It may be night.	Is dòcha gur e oidhche a th’ ann.
This will cause these young people to disintegrate.	Bheir seo air na daoine òga sin a dhol às a chèile.
It has no plan, purpose or direction.	Chan eil plana, adhbhar no stiùireadh aige.
However, it did not work.	Ach, cha do dh'obraich e.
Empty bowl for clean canister.	Bobhla falamh airson canastair glan.
You have to be in the race at the end to win.	Feumaidh tu a bhith anns an rèis aig an deireadh airson buannachadh.
The music rose.	Dh'èirich an ceòl.
Data transfer requirements can take many forms.	Faodaidh diofar chruthan a bhith aig riatanasan gluasad dàta.
There is a lot to learn and to master.	Tha tòrr ri ionnsachadh agus ri mhaighstir.
I was doing fine.	Bha mi a’ dèanamh ceart gu leòr.
Numbers indicate average.	Tha àireamhan a’ comharrachadh a’ chuibheasachd.
I leave a message.	Bidh mi a’ fàgail teachdaireachd.
I'm leaving, she said.	Tha mi a’ falbh, thuirt i.
You have worked hard and spent time on what you have done.	Tha thu air obair chruaidh agus ùine a chuir seachad air na rinn thu.
So glad to know what you think.	Cho toilichte faighinn a-mach dè do bheachd.
He opened the first door they came in.	Dh’fhosgail e a’ chiad doras air an tàinig iad.
Pretty much speaking, they have it good.	An ìre mhath a 'bruidhinn, tha e math aca.
Talking on the phone.	A 'bruidhinn air a' fòn.
Also on topic.	Cuideachd air cuspair.
I have no one to take care of my cat.	Chan eil duine agam airson cùram a thoirt don chat agam.
This agrees with other studies.	Tha seo ag aontachadh le sgrùdaidhean eile.
I hit it hard and just found no hole.	Bhuail mi gu cruaidh e agus dìreach cha do lorg mi toll.
You get the idea.	Gheibh thu am beachd.
I do not own the first or the last version of their story.	Chan e leamsa a’ chiad dreach no an dreach mu dheireadh den sgeulachd aca.
Other than that, sorry.	A bharrachd air an sin, duilich.
But it turned out there were too many weird corner cases.	Ach thionndaidh e a-mach gu robh cus chùisean oisean neònach ann.
He sent the guard away.	Chuir e am freiceadan air falbh.
I roll six.	Bidh mi a’ roiligeadh sia.
Understanding is a powerful need.	Tha feum cumhachdach air tuigse.
Can be used wet or dry.	Faodar a chleachdadh fliuch no tioram.
You have to move and use cover.	Feumaidh tu gluasad agus cleachdadh còmhdach.
This cannot be the case.	Chan urrainn seo a bhith mar chùis.
We have to stop.	Feumaidh sinn stad.
The defender shook his head from side to side.	Chrath an neach-dìon a cheann bho thaobh gu taobh.
Sometimes you sit down with other people too, just to keep in touch.	Aig amannan suidhidh tu còmhla ri daoine eile cuideachd, dìreach airson conaltradh a chumail.
It was like seeing him for the first time.	Bha e coltach ri bhith ga fhaicinn airson a’ chiad uair.
You have no real feeling for these jobs.	Chan eil fìor fhaireachdainn agad airson na h-obraichean seo.
And use it.	Agus cleachd e.
So she stood up.	Mar sin sheas i suas.
And the reason is exactly what you said.	Agus is e an adhbhar dìreach na thuirt thu.
They are most common in late summer.	Tha iad as cumanta aig deireadh an t-samhraidh.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Gun fhios càite an robh e a’ dol fhathast.
Good boy.	Deagh ghille.
You have been a great help.	Tha thu air a bhith na chuideachadh mòr.
This, in fact, is taking its toll now.	Tha seo dha-rìribh a’ gabhail slighe an aghaidh as lugha a-nis.
You can't hold it badly against me.	Chan urrainn dhut a chumail gu dona nam aghaidh.
I will continue to do so.	Bidh mi a’ cumail a’ dol leis.
They want to do something different than the other kids.	Tha iad airson rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh na clann eile.
I hated this place.	Bha gràin agam air an àite seo.
More up to date information.	Fiosrachadh nas ùire.
Show me what you would do to any man who hurt me.	Seall dhomh dè a dhèanadh tu ri fireannach sam bith a ghortaich mi.
I am not sorry for anything I have done.	Chan eil mi duilich airson rud sam bith a rinn mi.
You see, it does something wrong in the end.	Chì thu, nì e rudeigin ceàrr air a’ cheann thall.
Don't worry if some of the skin is left.	Na gabh dragh ma tha cuid den chraiceann air fhàgail.
But we like it.	Ach is toil leinn e.
Yes, she did, and he was inside.	Seadh gu leòr rinn i, agus bha esan a-staigh.
But of course she is hardly named.	Ach gu dearbh cha mhòr gu bheil i air ainmeachadh.
Although it won't be long now.	Ged nach bi e fada a-nis.
You are not a random selection.	Chan e taghadh air thuaiream a th’ annad idir.
The country has been hit by a double shock.	Tha an dùthaich air a bhith air a bhualadh le clisgeadh dùbailte.
Now, open and close your eyes as soon as you can.	A-nis, fosgail agus dùin do shùilean cho luath 's as urrainn dhut.
I have to look around.	Feumaidh mi coimhead mun cuairt.
I almost got it.	Cha mhòr nach d’ fhuair mi e.
The higher the level, the more advanced the disease.	Mar as àirde an ìre, is ann as adhartaiche a bhios an galar.
All authors were involved in the analysis and interpretation of the data.	Bha na h-ùghdaran uile an sàs ann am mion-sgrùdadh agus mìneachadh an dàta.
And it happened in the realm of faith.	Agus thachair e ann an raon a 'chreidimh.
If he can only eat something.	Mura h-urrainn dha ach rudeigin ithe.
It's very hard.	Tha e gu math cruaidh.
Not for him or anyone.	Chan ann dha no do dhuine sam bith.
Body weight and tumor size were measured three times a week.	Chaidh cuideam corp agus meud tumhair a thomhas trì tursan san t-seachdain.
Sorry if you have a weak stomach.	Duilich ma tha stamag lag agad.
It is their house that has been my home away from home.	Is e an taigh aca a tha air a bhith na dhachaigh dhomh air falbh bhon taigh.
I'll give you an account.	Bheir mi cunntas dhut.
We believe this is a negative impact for our growing community.	Tha sinn den bheachd gur e toradh àicheil a tha seo don choimhearsnachd againn a tha a’ fàs.
The double cross.	An crois dhùbailte dhùbailte.
All you have to do is do this a little at a time.	Chan fheum thu ach seo a dhèanamh beagan aig an aon àm.
It is only war.	Chan eil ann ach cogadh.
I can't write quickly.	Chan urrainn dhomh sgrìobhadh gu sgiobalta.
Faster, of course.	Nas luaithe, gu dearbh.
You may have seen the woman in white.	Is dòcha gum faca tu am boireannach ann an geal.
They are real children.	Tha iad nan clann fìor.
These days we might get one a week.	Na làithean seo is dòcha gum faigh sinn fear san t-seachdain.
Evidence shows a loss of mental functioning.	Tha fianais a ‘sealltainn call de ghnìomhan inntinneil.
He did not want to have to say.	Cha robh e airson gum feumadh e a ràdh.
A representative result from one of two independent experiments is shown.	Tha toradh riochdachail bho aon de dhà dheuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
Which sounds weird.	A tha fuaimean neònach.
Try to be smart and think ahead.	Feuch ri bhith glic agus smaoinich air adhart.
Her mother wanted to spend the night with her.	Bha a màthair airson an oidhche a chuir seachad còmhla rithe.
The two companies are said to have reached an agreement.	Thathas ag ràdh gu bheil an dà chompanaidh air aonta a ruighinn.
I would not expect that to work well, but good luck.	Cha bhithinn an dùil gun obraich sin gu math, ach deagh fhortan.
Of course, it should be on a topic that interests you.	Gu dearbh, bu chòir dha a bhith air cuspair anns a bheil ùidh agad.
Someone to take care of them.	Cuideigin airson cùram a thoirt dhaibh.
And then this happened.	Agus an uairsin thachair seo.
He went ahead and put his hand on her arm.	Chaidh e air adhart agus chuir e a làmh air a gàirdean.
So science was impossible.	Mar sin bha saidheans do-dhèanta.
I am not afraid anymore.	Chan eil eagal orm tuilleadh.
Sometimes after work.	Uaireannan às deidh a chuid obrach.
However, there is more to that than that.	Ach, tha barrachd chun na h-ìre na sin.
It went for me.	Chaidh e air mo shon.
It is a false logic.	Is e loidsig meallta a th’ ann.
You are not upset.	Chan eil thu troimh-chèile.
I wonder if she would say a few words to me.	Saoil an dèanadh i beagan fhacail dhomh.
Family history of cancer has not been taken into account.	Cha deach eachdraidh teaghlaich aillse a thoirt fa-near.
Good luck on your learning journey !.	Gur math a thèid leat air do thuras ionnsachaidh!.
In preparation for departure, the bill was unveiled.	Agus iad ag ullachadh airson falbh, chaidh am bile a thaisbeanadh.
She turned back somewhere.	Thionndaidh i air ais an àiteigin.
At his own wedding.	Aig a bhanais fhèin.
We'll see what happens to me next.	Chì sinn dè thachras dhomh an ath rud.
He couldn't kill that little boy.	Cha b' urrainn dha am balach beag sin a mharbhadh.
I have to click play, and it will run as a video.	Feumaidh mi briogadh air cluich, agus ruithidh e mar bhidio.
He was in the city.	Bha e anns a’ bhaile.
Not the birds, something else.	Chan e na h-eòin, rudeigin eile.
One patient died.	Bhàsaich aon euslainteach.
I do not know why it took so long to come, however.	Chan eil fhios agam carson a thug e cho fada ri thighinn, ge-tà.
It was good to see familiar faces today, and a new one.	Bha e math aghaidhean eòlach fhaicinn an-diugh, agus fear ùr.
I can't really talk to him though.	Chan urrainn dha-rìribh bruidhinn ris ge-tà.
Over five, six years, he turned into a loss leader.	Thairis air còig, sia bliadhna, thionndaidh e gu bhith na stiùiriche call.
Well, this is beautiful.	Uill, tha seo àlainn.
It has to be right here, otherwise you can't ask.	Feumaidh e a bhith ceart an seo, air dhòigh eile chan urrainn dhut faighneachd.
No, no, no waiting.	Chan e, chan eil, chan eil feitheamh.
So no matter what you move, we can work with that.	Mar sin ge bith dè a ghluaiseas tu, is urrainn dhuinn obrachadh le sin.
In the same way, cells in our bodies die.	San aon dòigh tha ceallan nar bodhaig a’ bàsachadh.
But we have to get to work soon.	Ach feumaidh sinn a dhol a dh'obair a dh'aithghearr.
He had never seen her cry before.	Chan fhaca e a caoineadh a-riamh roimhe.
The industry is looking for the right solution.	Tha an gnìomhachas a’ coimhead airson am fuasgladh ceart.
Some of these were children, but others were older.	Bha cuid dhiubh sin nan clann, ach bha cuid eile nas sine.
This was true, but there was nothing else.	Bha seo fìor, ach cha robh dad eile ann.
It may even have made the child understand what she did.	Is dòcha gun tug e eadhon air an leanabh tuigsinn dè a rinn i.
Most likely Rock.	Rock as coltaiche.
It just continues its usual series of regular games.	Tha e dìreach a’ leantainn leis an t-sreath àbhaisteach de gheamannan cunbhalach aige.
Here, it seems we only used the first one.	An seo, tha e coltach nach do chleachd sinn ach a’ chiad fhear.
Make yourself known.	Dèan thu fhèin aithnichte.
She will retire at the end of the month.	Bidh i a’ leigeil dheth a dreuchd sin aig deireadh na mìos.
Few studies consider long-term outcomes.	Is e glè bheag de sgrùdaidhean a bhios a’ beachdachadh air builean san fhad-ùine.
It can tell you about yourself and your feelings, write stories.	Is urrainn dha innse dhut mu do dheidhinn fhèin agus do chuid faireachdainnean, sgeulachdan a sgrìobhadh.
It may be too dark most of the time.	Is dòcha gu bheil e ro dhorcha a’ mhòr-chuid den ùine.
They are not used until you use them.	Chan eil iad air an cleachdadh gus an cleachd thu iad.
Users collection.	Luchd-cleachdaidh cruinneachadh.
They sold anything like that.	Reic iad rud sam bith mar sin.
I left it too.	Dh'fhàg mi e cuideachd.
On record.	Air clàr.
He has the power.	Tha an cumhachd aige.
Just those words.	Na faclan sin dìreach.
I was not happy.	Cha robh mi toilichte.
They just hit me.	Tha iad dìreach gam bhualadh.
His son is growing.	Tha a mhac a 'fàs.
She turned her head and looked right at me.	Thionndaidh i a ceann agus choimhead i ceart orm.
And not on her face, either.	Agus chan ann air a h-aghaidh, an dàrna cuid.
I decided to turn around and fight him.	Cho-dhùin mi tionndadh agus sabaid ris.
They told us about the city car.	Dh’innis iad dhuinn mu chàr a’ bhaile.
You were my choice.	Bu tu mo thagh.
The latter also married after a while.	Phòs an tè mu dheireadh an dèidh greis cuideachd.
He was born to die.	Rugadh e gu bàs.
I didn't need a floor plan.	Cha robh feum agam air plana làir.
I stand to leave.	Tha mi a' seasamh airson falbh.
I believe that option is completely out of the question.	Tha mi creidsinn gu bheil an roghainn sin a-muigh gu tur.
Someone she worked with.	Cuideigin leis an robh i ag obair.
I wish you and her every success.	Tha mi a 'guidhe gach soirbheachas dhut fhèin agus dhi.
The two moved a few steps forward.	Ghluais an dithis beagan cheumannan air adhart.
No matter how small the capacity, there is still room for opportunity.	Ge bith dè cho beag ‘s a tha an comas, tha cothrom ann fhathast.
Then again, you might be right.	An uairsin a-rithist, is dòcha gu bheil thu ceart.
The name of god.	An ainm dia.
Let the answer come.	Leig leis an fhreagairt tighinn.
And she was not the only one.	Agus cha b’ i an aon fhear.
Some of these notes have survived.	Tha cuid de na notaichean sin air tighinn beò.
I do not know why.	Chan eil fhios agam carson.
He later died at the hospital.	Chaochail e an dèidh sin san ospadal.
Then they came to this other issue and opened it.	An uairsin ràinig iad a’ chùis eile seo agus dh’ fhosgail iad sin.
He pulled it open and looked from right to left.	Tharraing e fosgailte e agus choimhead e bho dheas gu clì.
Time for some personal space.	An ùine airson beagan àite pearsanta.
The model showed that this was not the case.	Sheall am modail nach robh seo na chùis.
Of course, they want to help you.	Gu dearbh, tha iad airson do chuideachadh.
We are the ones who applied to be parents.	Is sinne an fheadhainn a chuir a-steach airson a bhith nam pàrantan.
That was out of line.	Bha sin a-mach às an loidhne.
Best topic for research paper.	An cuspair as fheàrr airson pàipear rannsachaidh.
Just release the guard.	Dìreach leig às an geàrd.
I believe that you are right about the product value thing, too.	Tha mi creidsinn gu bheil thu ceart mun rud luach toraidh, cuideachd.
Let them break through.	Leig leotha briseadh troimhe.
This means very little.	Tha seo a’ ciallachadh glè bheag.
I liked this boy.	Chòrd am balach seo rium.
This was every day.	Bha seo gach latha.
And it was even better on summer days.	Agus bha e eadhon na b’ fheàrr air làithean samhraidh.
We know better now.	Tha fios againn nas fheàrr a-nis.
This is the only real listening test.	Is e seo an aon fhìor dheuchainn èisteachd.
But that will be the last one for the day.	Ach bidh sin mar an tè mu dheireadh airson an latha.
He turned back to the man before the fire.	Thionndaidh e air ais chun an duine ron teine.
But even they are confused about themselves.	Ach tha eadhon iad fhèin troimh-chèile mun deidhinn fhèin.
I will do something else.	nì mi rudeigin eile.
And maybe you are.	Agus is dòcha gu bheil thu.
These data represent more than five independent trials.	Tha an dàta seo a’ riochdachadh còrr air còig deuchainnean neo-eisimeileach.
I killed him about an hour ago.	Mharbh mi e mu uair a thìde air ais.
The most popular story is that at first everything was asleep.	Is e an sgeulachd as mòr-chòrdte gun robh a h-uile dad na chadal an toiseach.
And we were known.	Agus bha sinn aithnichte.
We cannot continue like this.	Chan urrainn dhuinn leantainn air adhart mar seo.
I had excellent weapons and fortune on my side.	Bha armachd agus fortan sàr-mhath air mo thaobh.
I do not have the word for word.	Chan eil e agam facal air fhacal.
We need to build a movement.	Feumaidh sinn gluasad a thogail.
They wanted to come and see you.	Bha iad airson tighinn gad fhaicinn.
Sometimes not.	Uaireannan chan eil.
It's really the opposite.	Tha e gu dearbh an aghaidh.
We feel we have a stake.	Tha sinn a’ faireachdainn gu bheil cuibhreann againn ann.
It does not have to be certain or agreed.	Chan fheum e a bhith cinnteach no aontaichte.
Men are just men.	Is e dìreach fir a th’ ann an fir.
Same with the trends.	Tha an aon rud leis na gluasadan.
My wife is dead.	Tha mo bhean marbh.
No one could say for sure.	Cha b’ urrainn duine a ràdh le cinnt.
They have had some sleep.	Tha beagan cadail air a bhith aca.
I mean, really, this is really funny.	Tha mi a’ ciallachadh dha-rìribh, dha-rìribh, tha seo èibhinn.
Face the truth.	Cuir aghaidh ris an fhìrinn.
Making a name for yourself.	A’ dèanamh ainm dhut fhèin.
For a long time.	Airson ùine fhada.
His stuff was good.	Bha an stuth aige math.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
Den aon.	Den aon.
As you grow you will move closer and closer to the center.	Mar a bhios tu a 'fàs gluaisidh tu nas fhaisge agus nas fhaisge air an ionad.
He looked at her in shock.	Choimhead e oirre ann an clisgeadh.
My second favorite of course.	An dàrna fear as fheàrr leam gu dearbh.
Even the music is alike in shock and quality.	Tha eadhon an ceòl coltach ri chèile ann an clisgeadh agus càileachd.
This is not a game.	Chan e geama a tha seo.
Her tools are still inside him.	Tha na h-innealan aice fhathast taobh a-staigh e.
He may have been a student but not in the class he was influenced by.	Is dòcha gur e oileanaich a bh’ ann ach nach robh anns a’ chlas air an tug e buaidh.
It was a conversation with friends.	B’ e còmhradh caraidean a bh’ ann.
And a community was born.	Agus rugadh coimhearsnachd.
I should have my share.	Bu chòir dhomh mo chuibhreann a bhith agam.
I was expecting more out of her character.	Bha dùil agam ri barrachd a-mach às a caractar.
These jobs have the same risk factors.	Tha na h-aon fhactaran cunnairt aig na h-obraichean sin.
My father let us down.	Leig m’ athair sìos sinn.
I look out my window and I say nothing.	Bidh mi a’ coimhead a-mach air an uinneig agam agus chan eil mi ag ràdh dad.
It was a process of growth.	B’ e pròiseas fàs mòr a bh’ ann.
The origin of his smile was obvious.	Bha tùs a ghàire follaiseach.
For example in my example.	Mar eisimpleir anns an eisimpleir agam.
This really is playing with fire.	Tha seo dha-rìribh a’ cluich le teine.
That doesn't make sense.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall.
They were friends.	Bha iad nan caraid.
Then we found you two.	An uairsin lorg sinn dithis thu.
Hell, he was not used to this at all.	Ifrinn, cha robh e cleachdte ri seo idir.
Six months later, the building opened to the public.	Sia mìosan an dèidh sin, dh'fhosgail an togalach don phoball.
It shows events before the game opens.	Bidh e a’ sealltainn tachartasan mus fosgladh a’ gheama.
Now be quiet.	A-nis bi sàmhach.
Anyone who entered that apartment knew what was going on.	Bha fios aig duine sam bith a chaidh a-steach don fhlat sin dè bha a’ dol.
The models were wrong.	Bha na modailean ceàrr.
All subjects gave informed consent.	Thug a h-uile cuspair cead fiosraichte.
My boys, they are good guys.	Mo bhalaich, ’s e gillean math a th’ annta.
I was lucky to find another one and so on.	Bha mi fortanach fear eile fhaighinn agus mar sin a leantainn.
I missed you before.	Chaill mi thu roimhe.
It takes more effort and it's dangerous.	Tha feum air barrachd oidhirp agus tha e cunnartach.
This should not be forgotten.	Cha bu chòir seo a dhìochuimhneachadh.
There has to be a face, a name, anything.	Feumaidh aghaidh, ainm, rud sam bith a bhith ann.
I never learned to speak properly.	Cha do dh'ionnsaich mi a-riamh bruidhinn ceart.
But now consider the question of blood.	Ach a nis beachdaich air ceist na fola.
Let me buy you one.	Leig leam fear a cheannach dhut.
I went in and bought a drink.	Chaidh mi a-staigh agus cheannaich mi deoch.
He did the tests and wrote the paper.	Rinn e na deuchainnean agus sgrìobh am pàipear.
I loved life.	Bha gaol agam air beatha.
The price was as amazing as the courier service.	Bha a’ phrìs iongantach mar a bha seirbheis teachdaiche.
Ask yourself questions.	Faighnich ceistean dhut fhèin.
It was at least three storeys high, with windows everywhere.	Bha e co-dhiù trì làir a dh’ àirde, le uinneagan anns a h-uile àite.
For one thing, it is wrong.	Airson aon rud, tha e ceàrr.
But you really don't have it.	Ach chan eil e agad gu dearbh.
So did her name.	Mar sin rinn a h-ainm.
I'm very proud of the people and how far they have come.	Tha mi gu math moiteil às na daoine agus cho fada ‘s a tha iad air tighinn.
When he returned he says that the little girl was gone.	Nuair a thill e tha e ag ràdh gun robh an nighean bheag air falbh.
That question is basically one fact.	Tha a’ cheist sin gu bunaiteach mar aon fhìrinn.
The shared gift meant an easy connection.	Bha an tiodhlac co-roinnte a’ ciallachadh ceangal furasta eatorra.
Such an attack could not have taken place.	Cha b’ urrainn ionnsaigh mar seo a thighinn gu bith.
Our independent work can finally come together.	Faodaidh ar n-obair neo-eisimeileach tighinn còmhla mu dheireadh thall.
Usually none.	Mar as trice chan eil gin dhiubh.
The surgery was performed.	Chaidh an lannsaireachd a dhèanamh.
How beautiful to dream.	Dè cho breagha ri bruadar.
I will give it.	Bheir mi seachad e.
I get sick of their emotions.	Bidh mi a’ fàs tinn leis na faireachdainnean aca.
I never took it for anything more than that.	Cha do ghabh mi a-riamh e airson dad a bharrachd na sin.
The tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean a-rithist trì tursan.
It was a station that was not connected to any line.	B’ e stèisean a bh’ ann nach robh ceangailte ri loidhne sam bith.
Away from that hell hole.	Air falbh bhon toll ifrinn sin.
But she saw his anger as she passed.	Ach chunnaic i 'fhearg mar a chaidh i seachad.
Plan for the weekend.	Plana airson an deireadh-sheachdain.
Judgment was entered accordingly.	Chaidh breithneachadh a chuir a-steach a rèir sin.
Which meant more waiting for us.	A bha a’ ciallachadh barrachd feitheamh dhuinn.
That is exactly as in the previous example.	Tha sin dìreach mar a bha san eisimpleir roimhe.
His job was to keep them that way.	B’ e an obair aige a bhith gan cumail mar sin.
They turned a sharp corner.	Thionndaidh iad oisean geur.
Giving them a long day of natural beauty with confidence.	A 'toirt dhaibh latha fada de bhòidhchead nàdarra le misneachd.
Good news, though.	Deagh naidheachd, ge-tà.
I wish he had one more race.	Tha mi a’ guidhe gum biodh aon rèis eile aige.
I would be grateful if anyone could help me resolve this.	Bhithinn taingeil nam b’ urrainn dha cuideigin mo chuideachadh gus fuasgladh fhaighinn air an seo.
It was the kind of face that most people would trust.	B’ e an seòrsa aghaidh a bhiodh a’ mhòr-chuid ag earbsa.
There is no other way we can hear sounds.	Chan eil dòigh eile air an cluinn sinn fuaimean.
Follow the dream.	Lean an aisling.
It was a strange long night.	'S e oidhche fhada neònach a bh' ann.
And for the same reason.	Agus airson an aon adhbhar.
Sad? 	Brònach?
for sure.	gu cinnteach.
They never have the opportunity to build up any heat.	Chan eil cothrom aca teas sam bith a thogail a-riamh.
She could not wait any longer.	Cha b' urrainn i feitheamh na b' fhaide.
That was just running football.	Bha sin dìreach a’ ruith ball-coise.
I'm sure he's an expert for some of you.	Tha mi cinnteach gur e fear eòlach a th’ ann dha cuid agaibh.
Exactly.	Dìreach.
To be responsible.	A bhith an urra.
There was plenty of pain and suffering and death.	Bha pian agus fulangas agus bàs gu leòr ann.
He did not know what to do about this.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e mu dheidhinn seo.
I tried several times.	Dh'fheuch mi iomadh uair.
I think there are two things in that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil dà rud ann an sin.
The middle part is just sad.	Tha am pàirt sa mheadhan dìreach brònach.
They were easy to find.	Bha iad furasta an lorg.
All study participants gave written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche sgrùdaidh cead fiosraichte sgrìobhte.
Most of them work hard to reach a higher level.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh ag obair gu cruaidh gus faighinn gu ìre nas àirde.
You are my only friend.	Is tusa an aon charaid agam.
I can't speak.	Chan urrainn dhomh bruidhinn.
One is my father who is good to me.	Is e aon m' athair a tha math dhomh.
Good tour, but nothing to write home about.	Cuairt mhath, ach chan eil dad ri sgrìobhadh dhachaigh mu dheidhinn.
You have no position.	Chan eil suidheachadh agad.
Love your life.	Gràdhaich do bheatha.
Well, not completely repeat.	Uill, gun ath-aithris gu tur.
What it does is make your statement so special.	Is e na tha e a’ dèanamh a bhith a’ fàgail an aithris agad cho sònraichte.
I was listening outside the door.	Bha mi ag èisteachd taobh a-muigh an dorais.
He put out his hand to give it to her.	Chuir e mach a lamh gus a toirt dhi.
Take them anywhere on the road.	Gabh iad an àite sam bith air an rathad.
I went out in the hot weather more than anything else.	Chaidh mi a-mach às an aimsir teth nas motha na rud sam bith eile.
In the football industry, nothing is given.	Ann an gnìomhachas ball-coise, chan eil dad air a thoirt seachad.
You can select gender and a few other monitoring parameters.	Faodaidh tu gnè agus beagan pharaimearan sgrùdaidh eile a thaghadh.
And he played it for me.	Agus chluich e dhomh e.
And so he stayed.	Agus mar sin dh'fhuirich e.
The same old shit.	An aon t-seann shit.
He can play first, second and third.	Faodaidh e cluich an toiseach, an dàrna agus an treas fear.
I mean, no.	Tha mi a' ciallachadh, chan eil.
And everyone said, yes, it's so amazing.	Agus thuirt a h-uile duine, tha, tha cho iongantach.
Not going back.	Gun a bhith a’ dol air ais.
No one is going to break my heart again.	Chan eil duine a 'dol a bhriseadh mo chridhe a-rithist.
It can be inside this camp, among those you trust.	Faodaidh e bhith an taobh a‑staigh den champ seo, am measg an fheadhainn anns a bheil earbsa agad.
It's hard to explain.	Tha e doirbh a mhìneachadh.
He is locked up and may need to get out.	Tha e glaiste agus is dòcha gu feum e faighinn a-mach.
Why did she know how to find it too.	Carson a bha fios aice ciamar a lorgadh i e cuideachd.
In fact, it can only be used once.	Gu dearbh, cha ghabh a chleachdadh ach aon turas.
It's just my experience.	Chan eil ann ach m’ eòlas.
You laugh at it and then forget about it again.	Bidh thu a’ gàireachdainn agus an uairsin ga dhìochuimhneachadh a-rithist.
They studied and showed no effect.	Rinn iad sgrùdadh agus cha do sheall iad buaidh sam bith.
I learned so much.	Dh’ionnsaich mi uiread.
You will stay here and run the presentation.	Fuirichidh tu an seo agus ruithidh tu an taisbeanadh.
For me, two examples come up.	Dhòmhsa, thig dà eisimpleir suas.
This is what makes you see and not see.	Is e seo a tha a’ dèanamh a h-uile dad a chì agus nach fhaic thu.
That is enough.	Tha sin gu leòr.
When the church lost control it was when the conflict began.	Nuair a chaill an eaglais smachd bha e nuair a thòisich an còmhstri.
I had to try to find them.	Bha agam ri oidhirp a dhèanamh gus an lorg.
It had been very quiet.	Bha e air a bhith gu math sàmhach.
But without looking he knew she was still there.	Ach gun a bhith a 'coimhead bha fios aige gu robh i fhathast ann.
My parents helped me a lot.	Chuidich mo phàrantan mi gu mòr.
He could not return to earth.	Cha b’ urrainn dha tilleadh chun na talmhainn.
Buy the stuff you like.	Ceannaich an stuth as toil leat.
Three patients were unable to complete the procedure.	Cha b' urrainn do thriùir euslaintich an làimhseachadh a chrìochnachadh.
This is required.	Tha seo a dhìth.
We are also working on other legal options.	Tha sinn ag obair air roghainnean laghail eile cuideachd.
Here are some points to consider when looking.	Seo cuid de phuingean ri beachdachadh nuair a thathar a’ coimhead.
It was past two in the morning.	Bha e seachad dà uair sa mhadainn.
Watching my sister is a bit like watching myself make the choice.	Tha a bhith a’ coimhead mo phiuthar car coltach ri bhith a’ coimhead mi-fhìn a’ dèanamh an roghainn.
She could not even cry.	Cha b’ urrainn dhi eadhon caoineadh.
She found a way to find out.	Lorg i dòigh air faighinn a-mach e.
You are not like us.	Chan eil thu mar sinne.
No significant differences were found between the two control groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith a lorg eadar an dà bhuidheann smachd.
Try to bring your right leg to the top of your head.	Feuch ri do chas dheas a thoirt gu mullach do chinn.
You are sure to find one or two that suit your needs.	Tha thu cinnteach gun lorg thu fear no dhà a fhreagras air na feumalachdan agad.
She learned that history died hard.	Bha i ag ionnsachadh gun do bhàsaich eachdraidh gu cruaidh.
It needs to be elevated.	Feumaidh e bhith air àrdachadh.
You can find it here.	Gheibh thu e an seo.
But they were educated.	Ach fhuair iad foghlam.
You have no choice.	Chan eil roghainn agad.
The whole song is a story.	Tha an t-òran gu lèir na sgeulachd.
This step represents the journey of the soul.	Tha an ceum seo a 'riochdachadh turas an anam.
Then he went to bed.	An uairsin chaidh e dhan leabaidh.
You can try it if you want.	Faodaidh tu feuchainn air ma tha thu ag iarraidh.
So he wants better design.	Mar sin tha e ag iarraidh dealbhadh nas fheàrr.
Conversation in.	Còmhradh ann an.
And, obviously, no one can do this for such a long time.	Agus, gu follaiseach, chan urrainn dha duine seo a dhèanamh airson ùine cho fada.
Of course I did some research on this topic.	Gu dearbh rinn mi beagan rannsachaidh air a’ chuspair seo.
And it was nice to meet you.	Agus bha e math coinneachadh riut.
Try not to worry.	Feuch gun a bhith draghail.
Open up the possibility that anything exists.	Fosgail suas an comas gu bheil rud sam bith ann.
Like at least two or three fingers.	Coltach ri co-dhiù dhà no trì chorragan.
He went to a very dark place in season seven.	Chaidh e gu àite gu math dorcha ann an seusan a seachd.
And things happened.	Agus thachair rudan.
Just for study.	Dìreach airson sgrùdadh.
The streets age you.	Bidh na sràidean ag aois ort.
An hour later, they go out.	Uair a thìde às deidh sin, thèid iad a-mach.
Just do not live.	Dìreach na bi beò.
They grow very quickly in good conditions.	Bidh iad a 'fàs gu math luath ann an suidheachaidhean math.
I thought it was very funny.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e gu math èibhinn.
They are hard on him.	Tha iad cruaidh air.
Their debate leads to an idea that will change the world.	Tha an deasbad aca a’ leantainn gu beachd, beachd a dh’atharraicheas an saoghal.
But it was definitely a great play.	Ach gu cinnteach b’ e an dealbh-chluich spaideil a bh’ ann.
I was too scared to go out.	Bha cus eagal orm a dhol a-mach.
The house of every great man was destroyed.	Sgriosadh tigh gach duine mhòir.
He had to think clearly.	Dh'fheumadh e smaoineachadh gu soilleir.
To take care.	Gus cùram a ghabhail.
The controls make sense.	Tha na smachdan a’ dèanamh ciall.
She ran to the next one.	Ruith i chun an ath fhear.
There is also an element of fear associated with this group.	Cuideachd tha eileamaid de eagal co-cheangailte ris a 'bhuidheann seo.
Sometimes you jump from one level to another and then back again.	Aig amannan leumaidh tu bho aon ìre gu ìre eile agus an uairsin air ais a-rithist.
Marriage changes that.	Bidh pòsadh ag atharrachadh sin.
Played as a team.	Air a chluich mar sgioba.
See it up there.	Faic e shuas an sin.
Each for each user.	Gach fear airson gach neach-cleachdaidh.
And so time passed, a lot of it.	Agus mar sin chaidh ùine seachad, tòrr dheth.
Both are tested in this work.	Tha an dithis air an deuchainn san obair seo.
If he had ever been like that himself, hearing things like this.	Nam biodh e riamh mar sin e fein, a' cluinntinn nithe mar so.
Please give it a try.	Feuch an toir thu feuchainn air.
Whatever your story, one thing is for sure.	Ge bith dè an sgeulachd a th’ agad, tha aon rud cinnteach.
They can be hours.	Faodaidh iad a bhith uairean a thìde.
It's not a subject situation.	Chan e suidheachadh cuspair a th’ ann.
Suddenly, the big white appeared to grow bigger.	Gu h-obann, nochd an geal mòr a 'fàs nas motha.
He no longer needed the effort of the scene to see them.	Cha robh feum aige tuilleadh air oidhirp an t-seallaidh airson am faicinn.
I intend to return.	Tha mi an dùil tilleadh.
There were no lights in the living room.	Cha robh solais anns an t-seòmar suidhe.
And there were four of them.	Agus bha ceathrar dhiubh ann.
The second problem is that interpreting the data is difficult.	Is e an dàrna duilgheadas gu bheil mìneachadh air an dàta duilich.
Let her go if she can.	Leig leis i nam b’ urrainn e.
During that time, you stay with me in the main house.	Rè na h-ùine sin, bidh thu a 'fuireach còmhla rium anns a' phrìomh thaigh.
And do your best.	Agus dèan do dhìcheall.
He does not speak with one voice.	Cha labhair e le aon ghuth.
Disease took so much.	Ghabh galair uiread.
I think it was red and black, or yellow and black.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dearg is dubh a bh’ ann, neo buidhe is dubh.
Parents say they are not the only children.	Tha na pàrantan ag ràdh nach e an aon chlann a th' annta.
It worked.	Bha e ag obair.
This sets a good example.	Tha seo a’ suidheachadh droch eisimpleir.
There is plenty of land.	Tha talamh gu leòr ann.
If so, then something interesting happens.	Taobh a-staigh an aithris ma tha, bidh rudeigin inntinneach a’ tachairt.
I didn't care what the world thought.	Cha robh dragh sam bith orm dè a bha an saoghal a’ smaoineachadh.
Cats, like dogs, did not seem to be affected by numbers.	Cha robh coltas gu robh àireamhan a’ toirt buaidh air daoine cait, leithid coin.
Yes, he makes his money working on cars.	Tha, bidh e a’ dèanamh a chuid airgid ag obair air càraichean.
People tell me that.	Bidh daoine ag innse sin dhomh.
I can do nothing.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh.
But keep your attention there.	Ach na cùm d’ aire an sin.
But he explained one thing.	Ach mhìnich e aon rud.
I have not changed.	Chan eil mi air atharrachadh.
She didn’t mean to say, whether she was thinking it or not.	Cha robh i an dùil a ràdh, co-dhiù a bha i ga smaoineachadh no nach robh.
Are you happy now ?.	A bheil thu toilichte a-nis?.
That girl seemed to be right about everything.	Bha e coltach gu robh an nighean sin ceart mu dheidhinn a h-uile càil.
I have no theory.	Chan eil teòiridh agam.
They still do it.	Tha iad fhathast ga dhèanamh.
That could be anything.	Dh’ fhaodadh sin a bhith bho rud sam bith.
He and his mother came here last week.	Thàinig e fhèin agus a mhàthair an seo an t-seachdain sa chaidh.
Your time is up.	Tha an ùine agad seachad.
They only had to open a small hole.	Cha robh aca ach toll beag fhosgladh.
I do not want to limit our lives for the sake of food.	Chan eil mi airson ar beatha a chuingealachadh air sgàth biadh.
On the other hand, school life continued much as before.	Air an làimh eile, lean beatha na sgoile mòran mar a bha e roimhe.
Just you should not.	Dìreach cha bu chòir dhut.
As the pictures show.	Mar a tha na dealbhan a’ sealltainn.
He did not cry again.	Cha do ghlaodh e a-rithist.
Or almost finished.	No cha mhòr nach do chrìochnaich e.
A city can be a family.	Faodaidh baile a bhith na theaghlach.
One last sense, one last sight.	Aon chiall mu dheireadh, aon sealladh mu dheireadh.
Everyone did it.	Rinn a h-uile duine e.
He must live.	Feumaidh e a bhith beò.
It can usually change line by line.	Mar as trice faodaidh e atharrachadh loidhne gu loidhne.
My body is there.	Tha mo chorp ann an sin.
You lose focus.	Bidh thu a’ call fòcas.
You made sure we got what we wanted.	Rinn thu cinnteach gun d’ fhuair sinn dha-rìribh na bha sinn ag iarraidh.
The relationship with the woman, that is.	An dàimh ris a 'bhoireannach, is e sin.
If a woman really loves football, that's great.	Ma tha boireannach dha-rìribh dèidheil air ball-coise, tha sin sgoinneil.
We had not really explained our relationship.	Cha robh sinn dha-rìribh air ar dàimh a mhìneachadh.
Many thanks for it.	Mòran taing air a shon.
And it looks worse when your screen is very dark.	Agus bidh e a’ coimhead nas miosa nuair a tha an scrion agad gu math dorcha.
So we gave these words.	Mar sin thug sinn na briathran seo seachad.
She had to leave.	Bha aice ri falbh.
I know her name.	Tha mi eòlach air a h-ainm.
It changes every time.	Bidh e ag atharrachadh a h-uile uair.
They are doing very well.	Tha iad a’ dèanamh glè mhath.
The story ends quickly.	Thig an sgeulachd gu crìch gu sgiobalta.
He had to, though.	B’ fheudar dha, ge-tà.
They had no answers to give.	Cha robh freagairtean aca ri thoirt seachad.
So this is the right solution.	Mar sin is e seo am fuasgladh ceart.
Then it becomes science.	An uairsin bidh e na shaidheans.
I was happy to go.	Bha mi toilichte a dhol.
And effective weight management is associated with many health benefits.	Agus tha riaghladh cuideam èifeachdach co-cheangailte ri mòran bhuannachdan slàinte.
Everyone was welcome.	Bha fàilte air a h-uile duine.
It didn't matter, it was far away.	Cha robh e gu diofar, bha e fada air falbh.
Try and move it.	Feuch is gluais e.
Their relationship grew slowly.	Dh'fhàs an dàimh aca gu slaodach.
Get to work.	Faigh a dh'obair.
Sometimes it even helps them.	Uaireannan, bidh e eadhon gan cuideachadh.
In fact, the heart is only the mind full of love.	Gu fìrinneach, chan eil anns a’ chridhe ach an inntinn làn de ghaol.
The house is in darkness.	Tha an taigh ann an dorchadas.
It gave me a great car to start inside.	Thug e càr fìor mhath dhomh airson tòiseachadh a-staigh.
The second one is my son.	Is e an dàrna fear mo mhac.
See if you can buy his book.	Feuch an ceannaich thu an leabhar aige.
We lay down on the floor.	Chuir sinn sìos air an làr.
So it's up to me.	Mar sin tha e an urra riumsa.
You have to believe this in your heart.	Feumaidh tu seo a chreidsinn nad chridhe.
This driver will provide both nice space and speed.	Bheir an draibhear seo a-steach an dà chuid àite agus astar a tha snog.
I think they did it so well.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad cho math e.
This was a lot like a dream state.	Bha seo gu math coltach ri stàit bruadar.
You saved our lives.	Shàbhail thu ar beatha.
No one moved for a long moment.	Cha do ghluais duine airson mionaid fada.
There is nothing to break anymore.	Chan eil dad ri bhriseadh tuilleadh.
It is special for these people to experience something like this.	Tha e sònraichte dha na daoine sin eòlas fhaighinn air rudeigin mar seo.
We'll see it.	Chì sinn e.
She does it for a reason.	Tha i a’ dèanamh sin air adhbhar.
You were too happy to sleep.	Bha thu ro thlachd air cadal.
I can't see what happened.	Chan urrainn dhomh faicinn mar a thachair.
I do not expect you to agree.	Chan eil mi an dùil gun aontaich thu.
We were supposed to go again last summer.	Bha còir againn a dhol a-rithist as t-samhradh seo chaidh.
The girl created the best character ever.	Cruthaich an nighean caractar as fheàrr a-riamh.
Today, there are more popular practices.	An-diugh, tha cleachdaidhean nas mòr-chòrdte ann.
He knew that tone.	Bha e eòlach air an tòn sin.
It's too emotional for them.	Tha e ro thòcail dhaibh.
However, there is more to that.	Ach, tha barrachd ri sin.
Finally, a chance to get really involved in this picture.	Mu dheireadh, cothrom a dhol an sàs gu mòr san dealbh seo.
That does not have to be left to chance.	Chan fheum dad a bhith air fhàgail gu cothrom le sin.
Time was an enemy.	Bha ùine na nàmhaid.
That was a bad idea.	B’ e droch bheachd a bha sin.
A story about two people who died against a relationship.	Sgeulachd mu dhithis a bhàsaich an-aghaidh dàimh.
Walk along the path.	Coisich air an t-slighe.
Do as you please.	Dèan leis mar a thogras tu.
I'm behind it.	Tha mi air a cùlaibh.
No one wanted to lose his words.	Cha robh duine airson na faclan aige a chall.
Whatever it was, she didn't care.	Ge bith dè a bh’ ann, cha robh dragh aice.
This was a dead end.	B’ e rud marbh a bha seo.
I will not do it again.	Cha dèan mi a-rithist e.
It was a relationship that did not make anyone happy.	B 'e dàimh a bh' ann nach robh a 'dèanamh duine toilichte.
You can check this out.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an seo.
It was a wonderful show.	B’ e taisbeanadh mìorbhaileach a bh’ ann.
At least not in a particular way.	Co-dhiù chan ann ann an dòigh shònraichte.
You will need something else.	Bidh feum agad air rudeigin eile.
The whole world has gone digital.	Tha an saoghal gu lèir air a dhol didseatach.
The noise was not even on.	Cha robh am fuaim eadhon air adhart.
He thought about how fast things had moved.	Smaoinich e cho luath sa bha cùisean air gluasad.
Without that, he knew he could not command people.	Às aonais sin bha fios aige nach b’ urrainn dha àithne a thoirt do dhaoine.
I do not know that anyone has a clear answer to that.	Chan eil fios agam gu bheil freagairt shoilleir aig duine dha sin.
Quite simply, to the point band.	Gu math sìmplidh, chun chòmhlan puing.
I got caught.	fhuair mi greim.
He was very proud of it too.	Bha e uabhasach moiteil às cuideachd.
They were all married to other people.	Bha iad uile pòsta aig daoine eile.
He pleaded.	Rinn e tagradh.
Please do not hesitate to update next time.	Feuch nach toir thu cho fada airson ùrachadh an ath thuras.
There was no cause for concern.	Cha robh adhbhar dragh sam bith ann.
Then there is the ‘normal’ relationship that resulted in zero.	An uairsin tha an dàimh ‘àbhaisteach’ a thug gu buil neoni.
Wonderful thing.	Rud mìorbhaileach.
However, my mind is a little tired from the many actions I take.	Tha m’ inntinn beagan sgìth, ge-tà, bhon iomadh gnìomh a th’ agam.
And besides, it's not up to you to decide.	Agus a bharrachd air an sin, chan eil e an urra riut fhèin co-dhùnadh.
He wants you to have a better life.	Tha e airson gum bi beatha nas fheàrr agad.
It was the man who first attracted the attention.	B’ ann mar a ghluais an duine a tharraing aire an toiseach.
White joined the group.	Thàinig White a-steach don bhuidheann.
They didn't drink much.	Cha do dh'òl iad mòran idir.
If you can.	Mas urrainn dhut a dhèanamh.
Most have stopped running anyway.	Tha a’ mhòr-chuid air sgur a ruith co-dhiù.
It's good to want it and it's enough for now.	Tha e math a bhith ga iarraidh agus tha e gu leòr airson a-nis.
Of course, she was at home.	Gun teagamh, bha i aig an taigh.
In plain sight.	Ann an sealladh soilleir.
But leave the kids at home.	Ach fàg a’ chlann aig an taigh.
You think you've seen the worst of them, but you don't.	Tha thu a’ smaoineachadh gum faca tu an fheadhainn as miosa dhiubh, ach chan eil.
We only link and recommend services and products that we truly believe in.	Chan eil sinn ach a’ ceangal agus a’ moladh sheirbheisean agus thoraidhean anns a bheil sinn dha-rìribh a’ creidsinn.
Would like something continuous.	Bu toil le rud leantainneach.
You don't just pull and buy or something.	Cha bhith thu dìreach a’ tarraing agus a’ ceannach no rudeigin.
Which is explained in detail in the experimental results section.	A tha air a mhìneachadh gu mionaideach ann an earrann toraidhean deuchainneach.
High summer light still fell between the leaves.	Thuit solas àrd samhraidh fhathast eadar na duilleagan.
Her hands are by her sides.	Tha a làmhan ri a taobhan.
I will sign the papers now.	Cuiridh mi ainm ris na pàipearan a-nis.
There may be people talking, people walking past, animals outside.	Is dòcha gum bi daoine a’ bruidhinn, daoine a’ coiseachd seachad, beathaichean a-muigh.
I assume it is related to other components depending on the change.	Tha mi a 'gabhail ris gu bheil e co-cheangailte ri co-phàirtean eile a rèir an atharrachaidh.
No significant differences between species were found for the wood properties studied.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg eadar gnèithean airson feartan fiodha a chaidh a sgrùdadh.
The game went on literally days and days.	Chaidh an geama air adhart gu litireil làithean is làithean.
And we could be one.	Agus dh’ fhaodadh sinn a bhith nar n-aon daoine.
He proved too much for her.	Dhearbh e cus dhi.
This was going to save me a lot of time and money.	Bha seo gu bhith a’ sàbhaladh tòrr ùine is airgead dhomh.
He had no mother, just like me.	Cha robh màthair aige, dìreach mar mise.
But it was more than that.	Ach bha e nas motha na sin.
I am above you and in you.	Tha mi os do chionn agus annad.
Any comments would still be helpful, thank you.	Bhiodh beachdan sam bith fhathast cuideachail, tapadh leat.
Lovers rarely go against each other.	Is ann ainneamh a bhios luchd-gràidh a’ dol an aghaidh a chèile.
It's good to know you, body.	Tha e math eòlas fhaighinn ort, a chorp.
The children were tired.	Bha a’ chlann sgìth.
However, you cannot return to your custom.	Chan urrainn dhut tilleadh chun chleachdadh agad ge-tà.
Or all the time.	No fad na h-ùine.
I do not think that is the case.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gur e sin a th' ann.
We divided the patients into two groups.	Roinn sinn na h-euslaintich ann an dà bhuidheann.
But he would not give up.	Ach cha toireadh e seachad.
Again, that remains to be seen.	A-rithist, tha sin fhathast ri fhaicinn.
Spend some time in silence every day.	Caith beagan ùine ann an sàmhchair a h-uile latha.
But, look, they are there.	Ach, seall, tha iad ann.
Probably the most obvious cause is the smell.	Is dòcha gur e an adhbhar as follaisiche am fàileadh.
I am proud of my identity as a person in recovery.	Tha mi moiteil às mo dhearbh-aithne mar neach ann an ath-bheothachadh.
Therefore, little attention has been paid to date.	Mar sin, cha deach mòran aire a thoirt gu ruige seo.
She wondered what exactly a few minutes meant.	Bha i a’ faighneachd dè dìreach a bha beagan mhionaidean a’ ciallachadh.
We will definitely be back again.	Bidh sinn gu cinnteach air ais a-rithist.
Long to make it happen.	Fada gus toirt air tachairt.
And every summer looked better than the last one.	Agus bha coltas nas fheàrr air a h-uile samhradh na an tè mu dheireadh.
I know my limits.	Tha fios agam air na crìochan agam.
Investigate and analyze.	Dèan sgrùdadh agus sgrùdadh.
And when you do, see if you can guess what will happen.	Agus nuair a nì thu sin, feuch an urrainn dhut tomhas dè thachras.
These differences were not significant, except in the case of blood.	Cha robh na h-eadar-dhealachaidhean sin cudromach, ach a-mhàin ann an cùis fuil.
There is a good chance for you.	Tha deagh chothrom ann dhut.
The kind of message we are trying to send is different.	Tha an seòrsa teachdaireachd a tha sinn a’ feuchainn ri chuir eadar-dhealaichte.
Just as badly.	Dìreach mar gu dona.
Come and have a drink with us.	Thig agus faigh deoch leinn.
Not my business.	Chan e mo ghnothach.
I hope you do not find me without too much change.	Tha mi an dòchas nach lorg thu mi gun atharrachadh cus.
But it seemed good.	Ach bha e coltach gu math.
Price comes through, hide it.	Thig prìs troimhe, cuir am falach e.
He is chasing his mother there.	Tha e a’ gabhail às dèidh a mhàthar ann an sin.
I was small for my age and easily tired.	Bha mi beag airson m’ aois agus sgìth gu furasta.
She has been with other men.	Tha i air a bhith còmhla ri fir eile.
Tell me what you want me to say.	Innis dhomh dè tha thu ag iarraidh orm a ràdh.
One of the men was carrying a little girl in her arms.	Bha tè dhe na fir a' giùlan nighean bheag na ghàirdeanan.
We stand on the edge of history.	Tha sinn nar seasamh air oir na h-eachdraidh.
She falls in beside him as if she had a home of her own.	Tha ia' tuiteam a-staigh ri thaobh mar gum biodh dachaigh aice fhèin.
This had to stop.	Dh’ fheumadh seo stad.
They love hard and hate hard.	Tha gaol aca air cruaidh agus tha gràin aca air cruaidh.
The leaf falls to the floor.	Tha an duilleag a 'tuiteam chun an làr.
And they never seem to care about that.	Agus tha e coltach nach eil dragh aca mu dheidhinn sin a-riamh.
The feeling of being played was gone.	Bha an mothachadh gun robh i a’ cluich air falbh.
He no longer felt strong.	Cha robh e a’ faireachdainn gu math làidir tuilleadh.
He broke her left leg.	Bhris e a cas chlì.
Individual analyzes were performed for each cell type.	Chaidh mion-sgrùdaidhean fa leth a dhèanamh airson gach seòrsa cealla.
We would not need food.	Cha bhiodh feum againn air biadh.
We bring it back where it came from.	Bheir sinn air ais e cò às a thàinig e.
That did not last long.	Cha do mhair sin fada.
Be passionate.	Biodh dìoghras agad.
It can be measured.	Faodar a thomhas.
I am like you.	Tha mi mar thusa.
Until nightfall.	Gus an tuit an oidhche.
Anyway, that's what they tell me.	Co-dhiù is e sin a tha iad ag innse dhomh.
My dad used to play with us.	Bhiodh m’ athair a’ cluich grèim leinn.
See this page for more information.	Faic an duilleag seo airson barrachd fiosrachaidh.
So is family.	Mar sin tha teaghlach.
They were tall and very heavy.	Bha iad àrd agus gu math trom.
It is essential to learn the correct format.	Tha e riatanach cruth ceart ionnsachadh.
He did not.	Cha do rinn e idir.
I showed him something on hand.	Sheall mi dha rudeigin ri làimh.
She doesn't care.	Chan eil dragh aice.
Go to the party without it, you might like it more.	Rach don phàrtaidh às aonais, is dòcha gun còrd e riut nas motha.
The woman moved on, away from him.	Ghluais am boireannach air adhart, air falbh bhuaithe.
But it must be done.	Ach feumar a dhèanamh.
Eye contact is better than before.	Tha conaltradh sùla nas fheàrr na bha e roimhe.
I pass myself on to that one.	Tha mi a’ toirt pas dhomh fhìn air an fhear sin.
Is there such a thing ?.	A bheil leithid de rud ann?.
It should not be too difficult to stay in touch.	Cha bu chòir dha a bhith ro dhoirbh fuireach ann an conaltradh.
They expected more.	Bha dùil aca ri barrachd.
The two boys leave.	Bidh an dithis ghillean a’ falbh.
He will know all the questions in advance.	Bidh fios aige air a h-uile ceist ro làimh.
She wanted something like this, but even bigger.	Bha i ag iarraidh rudeigin mar seo, ach eadhon nas motha.
He's back home smiling.	Tha e air ais dhachaigh a’ dèanamh gàire math.
If you believe you may see an error, please let me know.	Ma tha thu a’ creidsinn gum faic thu mearachd, cuir fios thugam.
However, a bad strategy does not have to be the worst strategy.	Ach, chan fheum droch ro-innleachd a bhith na ro-innleachd as miosa.
No, it's not just the way you think.	Chan e, chan e dìreach an dòigh anns a bheil thu a’ smaoineachadh.
It was a simple fact.	B’ e fìrinn shìmplidh a bh’ ann.
They said he was sad.	Thuirt iad gu robh e brònach.
Full of horses.	Làn eich.
The same pattern was observed in the patients of this study.	Chaidh an aon phàtran fhaicinn ann an euslaintich an sgrùdaidh seo.
Of course, prices were going up.	Gu dearbha bha prìsean a’ dol suas.
No, she did not think she had heard it before.	Chan e, cha robh i a’ smaoineachadh gun cuala i sin roimhe.
She could not think or speak like an ordinary person.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh no bruidhinn mar neach àbhaisteach.
If it is present, you must deal with it immediately.	Ma tha e an làthair, feumaidh tu dèiligeadh ris sa bhad.
For example, here.	Mar eisimpleir, an seo.
And when you feel silly, the opposite happens.	Agus nuair a tha thu a’ faireachdainn gòrach, bidh an taobh eile a’ tachairt.
It's a beautiful idea.	'S e beachd àlainn a th' ann.
Helps keep things moving and feels good.	A’ cuideachadh le bhith a’ cumail rudan a’ gluasad agus a’ faireachdainn math.
But it is also something that most of us choose.	Ach is e rudeigin a tha a’ mhòr-chuid againn a’ taghadh.
He had that factor 'it'.	Bha am bàillidh 'it' sin aige.
I expect things from myself.	Tha mi an dùil rudan bhuam fhìn.
What she wants she does not know.	Dè tha i ag iarraidh chan eil fios aice.
You will want to be on your own who has good experiences sometimes.	Bidh thu airson a bhith leat fhèin aig a bheil eòlasan math uaireannan.
And very soon, more and more little things appear.	Agus gu math luath, bidh barrachd rudan beaga a’ nochdadh.
But he tried several times.	Ach rinn e feuchainn grunn thursan.
He was expected to miss between six and eight weeks.	Bha dùil gum biodh e ag ionndrainn eadar sia is ochd seachdainean.
None of us had an idea.	Cha robh beachd sam bith aig duine againn.
And so it went until he was gone, again for a few months.	Agus mar sin chaidh e gus an do dh'fhalbh e, a-rithist airson beagan mhìosan.
Attempting to investigate without answer.	A bhith a’ feuchainn ri sgrùdadh a dhèanamh air gun fhreagairt sam bith.
It does not matter the feeling vehicle.	Chan eil e gu diofar an carbad faireachdainn.
She had time.	Bha ùine aice.
We moved on to them, to meet them part way.	Ghluais sinn thuca, gus coinneachadh riutha pàirt den t-slighe.
My mother's actions.	Gnìomhan mo mhàthair.
And it was very late.	Agus bha e glè fhadalach.
This book is not about getting a huge boat.	Chan ann mu dheidhinn bàta uabhasach mòr fhaighinn a tha an leabhar seo.
Accept the numbers and you will get out of here.	Gabh ris na h-àireamhan agus gheibh thu a-mach à seo.
I had to ask what the point was.	B’ fheudar dhomh faighneachd dè a’ phuing a bh’ ann.
I have run this many times though, and have never had a problem.	Tha mi air seo a ruith iomadh uair ge-tà, agus cha robh duilgheadas agam a-riamh.
That's it, two houses down.	Sin e, dà thaigh shìos.
But it was a beautiful walk.	Ach b’ e coiseachd àlainn a bh’ ann.
It seems like a good fit for us.	Tha e a’ coimhead coltach ri fìor fhreagarrachd math dhuinn.
I could see them underwater.	Bha mi gam faicinn fon uisge.
But not for the reasons you might think.	Ach chan ann airson na h-adhbharan a dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
For more information, click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, cliog an seo.
That gives it structure and focus, he says.	Bheir sin structar agus fòcas dha, tha e ag ràdh.
He raised his hands again.	Thog e a làmhan a-rithist.
And there was to be.	Agus bha gu bhith ann.
Their experiences were worse.	Bha na h-eòlasan aca na bu mhiosa.
The baby is not sleeping.	Chan eil an leanabh a 'cadal.
Return to starting position.	Till don t-suidheachadh tòiseachaidh.
I think they're going to buy back their stock.	Tha mi a’ smaoineachadh gun ceannaich iad an stoc aca air ais.
But people are the real problem.	Ach is e daoine an fhìor dhuilgheadas.
Okay, I'll see you later.	Ceart gu leòr, chì mi thu nas fhaide air adhart.
Sooner or later.	Luath no mall.
It's worse at night.	Tha e nas miosa air an oidhche.
I would love to win this record.	Bu toigh leam an clàr seo a bhuannachadh.
I want you to stay here forever.	Tha mi airson gum fuirich thu an seo gu bràth.
This though is part of the game.	Tha seo ge-tà mar phàirt den gheama.
The man took a step back.	Ghabh an duine ceum air ais.
It makes good bad people and good men better.	Tha e a’ dèanamh droch dhaoine math agus fir mhath nas fheàrr.
We can look at this moment in a different light.	Faodaidh sinn coimhead air a’ mhionaid seo ann an dòigh eadar-dhealaichte.
He did not expect to see the plane, of course.	Cha robh dùil aige am plèana fhaicinn, gu dearbh.
You know the rest of the story.	Tha fios agad air a’ chòrr den sgeulachd.
So I had to change that.	B’ fheudar dhomh atharrachadh mar sin.
We will try to come over every year from now on.	Feuchaidh sinn ri tighinn a-null gach bliadhna bho seo a-mach.
Totally safe for you.	Gu tur sàbhailte dhut.
They are all mine and make me happy every day.	Tha iad uile dhòmhsa agus a’ toirt barrachd aoibhneis dhomh gach latha.
Within a month or two things have turned dark.	Taobh a-staigh mìos no dhà tha cùisean air tionndadh dorcha eatorra.
The flowers were beautiful all the time.	Bha na flùraichean brèagha fad na h-ùine.
It will take some time to complete.	Bheir e greis airson a chrìochnachadh.
And then the second amazing thing happened.	Agus an uairsin thachair an dàrna rud iongantach.
It looked so good.	Bha e cho math a’ coimhead.
I meant death.	Bha mi a’ ciallachadh bàs.
So come together now.	Mar sin thig còmhla a-nis.
That research is expected to last several years.	Tha dùil gum mair an rannsachadh sin grunn bhliadhnaichean.
They must have had jobs or something.	Feumaidh gun robh obraichean neo rudeigin aca.
Everyone stopped, please.	Stad a h-uile duine, mas e do thoil e.
It is a beginning full of hope.	Is e toiseach a th’ ann làn dòchas.
They would stay there for at least a month or two.	Bhiodh iad a’ fuireach ann airson mìos no dhà co-dhiù.
My family was there and the rest of the world was there.	Bha mo theaghlach ann agus bha an còrr den t-saoghal ann.
We can talk about what other people have done.	Faodaidh sinn bruidhinn mu na rinn daoine eile.
At risk, perhaps.	Le cunnart, is dòcha.
I want to suggest some learning sites for you.	Tha mi airson cuid de làraich ionnsachaidh a mholadh dhut.
In a free country, the road to reality runs through politics.	Ann an dùthaich shaor tha an rathad gu fìrinn a’ ruith tro phoilitigs.
But we must accept this.	Ach feumaidh sinn gabhail ri seo.
The work we do is hard.	Tha an obair a tha sinn a’ dèanamh cruaidh.
I was slow off the mark.	Bha mi slaodach far a’ chomharra.
In my power '.	Ann mo chumhachd'.
Just my name, nothing else.	Dìreach m’ ainm, chan e dad eile.
In the morning, turn off the water and cover with cold water.	Sa mhadainn, cuir às an uisge agus còmhdaich le uisge fuar.
He had two requirements.	Bha dà riatanas aige.
That would seem fair to me.	Bhiodh sin a rèir choltais cothromach dhomh.
Of course, more data does not necessarily mean more information.	Gu dearbh, chan eil barrachd dàta gu riatanach a’ ciallachadh barrachd fiosrachaidh.
Most people had a completely different idea.	Bha a’ bheachd gu tur eadar-dhealaichte aig a’ mhòr-chuid.
These data are not significantly different from those obtained under controlled conditions.	Chan eil an dàta seo gu math eadar-dhealaichte bhon fheadhainn a gheibhear fo chumhachan smachd.
The man on the right set his eyes on her.	Shuidhich am fireannach air an làimh dheis a shùilean oirre.
I thought you could go see it.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh tu a dhol ga faicinn.
It looked great.	Bha e a’ coimhead glè mhath.
I want to see what specific apps people come up with.	Tha mi airson faicinn dè na h-aplacaidean sònraichte a bhios daoine a’ tighinn am bàrr.
He moved twice, of course.	Ghluais e dà uair, gu dearbh.
The roll is empty.	Tha an rolla falamh.
We can't help but be upset.	Chan urrainn dhuinn cuideachadh le bhith troimh-chèile.
At least for any sensible approach.	Co-dhiù airson dòigh-obrach ciallach sam bith.
Yes, they were good.	Seadh, bha iad math.
He could not move or speak.	Cha b' urrainn dha gluasad no bruidhinn.
So he went back outside and looked out the window.	Mar sin chaidh e air ais a-muigh agus choimhead e tron ​​​​uinneig.
Then it goes a little further.	An uairsin tha e a 'dol air adhart beagan a bharrachd.
I think the idea is a little more practical.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am beachd beagan nas practaigeach.
But this is the common practice on the far left.	Ach is e seo an cleachdadh cumanta air an fhìor làimh chlì.
Model parameters are random effects.	Tha paramadairean modail nam buaidhean air thuaiream.
She looked older, naturally, but she was still a good beauty.	Bha i a 'coimhead nas sine, gu nàdarrach, ach bha i fhathast na dheagh bhòidhchead.
She had helped me.	Bha i air mo chuideachadh.
As long as you can still.	Fhad 's as urrainn dhut fhathast.
It doesn't help me.	Chan eil e gam chuideachadh.
You waited to see who you were fighting.	Dh'fheith thu gus am faca tu cò ris a bha thu a' sabaid.
For them, everything revolves around sex.	Dhaibhsan tha a h-uile dad a’ dol timcheall gnè.
He felt a lot better afterwards.	Bha e a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr às deidh sin.
I forgot his nickname now.	Dhìochuimhnich mi an t-ainm a th’ air a-nis.
But sometimes it felt worth it.	Ach uaireannan bha e a 'faireachdainn gum b' fhiach e.
Look at him.	Seall air.
And you want to stay away from that river.	Agus tha thu airson fuireach air falbh bhon abhainn sin.
But you don't have to cut a team to stay here.	Ach chan fheum thu sgioba a ghearradh gus fuireach an seo.
I had a job.	Bha obair agam.
Women have power.	Tha cumhachd aig boireannaich.
I am just so happy.	Tha mi dìreach cho toilichte.
It will take a long, long time to find it, too.	Bheir e ùine mhòr, fada airson a lorg, cuideachd.
In the bar.	Anns a' bhàr.
However, his physical aggression is low.	Ach, tha an ionnsaigh corporra aige ìosal.
And thank you, for your confidence earlier in the evening.	Agus tapadh leat, airson do mhisneachd nas tràithe air an fheasgar.
Or they just don't understand what we want.	No dìreach chan eil iad a’ tuigsinn na tha sinn ag iarraidh.
We both need to rest.	Feumaidh an dithis againn fois a ghabhail.
That can't be done.	Chan urrainn sin a dhèanamh.
Let's look at the facts.	Bheir sinn sùil air na fìrinnean.
They kept telling us that our father would come for us too.	Chùm iad ag innse dhuinn gun tigeadh ar n-athair air ar son cuideachd.
Eventually she would be able to live as she pleased.	Mu dheireadh bhiodh i comasach air a bhith beò mar a bu toil leatha.
Surgery is a key part of the procedure.	Tha lannsaireachd na phrìomh phàirt den làimhseachadh.
Explore the world around you.	Dèan sgrùdadh air an t-saoghal mun cuairt ort.
It was a good marriage.	B’ e pòsadh math a bh’ ann.
It moves us forward.	Bidh e gar gluasad air adhart.
It has the same shape as the weight.	Tha an aon chumadh aige ris a’ chuideam.
I've had it myself.	Tha e air a bhith agam mi-fhìn.
I wonder how they still came up with the idea above.	Saoil ciamar a fhuair iad fhathast air a’ bheachd gu h-àrd a thoirt gu buil.
It's hard, but it's fun.	Tha e cruaidh, ach tha e spòrsail.
Go to class anyway.	Rach don chlas co-dhiù.
However, some items required large amounts of data.	Ach, bha àireamhan mòra de dhàta a dhìth airson cuid de nithean.
Despite this, the disease was still active.	A dh'aindeoin seo, bha an galar fhathast gnìomhach.
Her parents, back home.	A pàrantan, air ais aig an taigh.
An open roof was needed for this to work.	Bha feum air mullach fosgailte airson seo obrachadh.
My plan will be completed in my first term.	Thèid mo phlana a chrìochnachadh sa chiad teirm agam.
The true silence has another quality than the silence of the day.	Tha càileachd eile aig an fhìor shàmhchair na sàmhchair an latha.
For their credit, they bought most of them.	Airson an creideas, cheannaich iad a 'mhòr-chuid dhiubh.
It turns out, based on real studies, that he was wrong.	Tha e a 'tionndadh a-mach, stèidhichte air sgrùdaidhean fìor, gun robh e ceàrr.
That seems to be the tone of the game so far.	Tha e coltach gu bheil sin a’ freagairt air an tòn gu ruige seo.
You might think this is normal.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil seo àbhaisteach.
I'm going down the middle.	Tha mi a 'dol sìos am meadhan.
She looked at him often.	Thug i sùil air gu tric.
But things were bad there.	Ach bha cùisean dona an sin.
They hated that one too.	Bha gràin aca air an fhear sin cuideachd.
This level is very kind and easy.	Tha an ìre seo gu math coibhneil agus furasta.
The men at the table looked up from their cards and smiled.	Sheall na fir aig a’ bhòrd suas bho na cairtean aca agus rinn iad gàire.
At his feet.	Aig a chasan.
And no, she could not write.	Agus, chan e, cha b’ urrainn dhi sgrìobhadh.
He asked what she was doing and she told him.	Dh'fhaighnich e dè bha i a' dèanamh agus dh'innis i dha.
If in doubt, start with something easier.	Ma tha teagamh ann, tòisich le rudeigin nas fhasa.
Even if it is not, of course.	Fiù mura h-eil e, gu dearbh.
He never came off the field.	Cha tàinig e a-riamh far an achadh.
You can see the couple walking in the back of the cars.	Chì thu a’ chàraid a’ coiseachd air cùl nan càraichean.
However, some games like to make you feel small.	Ach, is toil le cuid de gheamannan toirt ort faireachdainn beag.
She couldn't believe her parents were lying to her.	Cha b' urrainn dhi a chreidsinn gum biodh a pàrantan a' laighe rithe.
And now she wanted things to happen at her command.	Agus a-nis bha i airson gun tachradh rudan air a h-àithne.
To take them to the other side of the field.	Gus an toirt gu taobh eile an achaidh.
We can explain it in a direct way.	Is urrainn dhuinn a mhìneachadh ann an dòigh dhìreach.
I got up early.	Dh’èirich mi tràth.
I was hoping she was too young to understand.	Bha mi an dòchas gu robh i ro òg airson a thuigsinn.
It can take several weeks.	Dh’ fhaodadh e grunn sheachdainean a thoirt.
No one seemed to believe me.	Cha robh coltas gu robh duine gam chreidsinn.
Add a private weapon.	Cuir arm prìobhaideach.
Without a single voice.	Gun aon ghuth.
The second view is correct.	Tha an dàrna sealladh ceart.
Two things became very clear to me.	Dh’fhàs dà rud gu math soilleir dhomh.
They have an open sky.	Tha speur fosgailte aca.
No one was found.	Chan eil duine air a lorg.
This kind of makes sense if you think about it.	Bidh an seòrsa seo a’ dèanamh ciall ma smaoinicheas tu air.
I did this about every eight weeks.	Rinn mi seo mu dheidhinn a h-uile ochd seachdainean.
On the floor, perhaps, or behind the screen.	Air an làr, is dòcha, no air cùlaibh an sgrion.
Who hadn’t been there for years.	Cò nach robh air a bhith ann airson bliadhnaichean.
That's it, of course.	Sin e, gu dearbh.
My best advice is to sit with them.	Is e mo chomhairle as fheàrr suidhe leotha.
Just trade me.	Dìreach malairt orm.
You know that as you get older, you may be pushed out.	Tha fios agad nuair a dh'fhàsas tu nas sine, gum faodadh tu a bhith air do phutadh a-mach.
Everyone loves you.	Tha gaol aig a h-uile duine ort.
The building has had many different uses since its construction.	Tha iomadh feum eadar-dhealaichte air a bhith aig an togalach bho chaidh a thogail.
It was not done.	Cha deach a dhèanamh.
At the time, there was no such rose.	Aig an àm, cha robh ròs mar sin ann.
The men are evacuated.	Tha na fir air an gluasad air falbh.
I do not think that is likely to happen.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin dualtach tachairt.
He did not want to be late for that dinner.	Cha robh e airson a bhith fadalach airson na dinneir sin.
Some stayed a week, some longer.	Dh'fhuirich cuid seachdain, cuid nas fhaide.
Stop being sensible to yourself.	Stad a bhith ciallach dhut fhèin.
There are no walls in my world.	Chan eil ballachan anns an t-saoghal agam.
Use the comments section under each article to join the conversation.	Cleachd an earrann bheachdan fo gach artaigil gus a dhol còmhla ris a’ chòmhradh.
Very strong performance.	Coileanadh fìor làidir.
We have more than enough space.	Tha barrachd air àite gu leòr againn.
Now one can simply identify and shoot with one’s mobile phone.	A-nis faodaidh duine dìreach comharrachadh agus losgadh le fòn-làimhe neach.
Her role could have been a lot better, too.	Dh’ fhaodadh a pàirt a bhith tòrr nas fheàrr cuideachd.
He has not done this.	Chan eil e air seo a dhèanamh.
Nothing special, that one, and just one of many.	Chan eil dad sònraichte, am fear sin, agus dìreach aon de mhòran.
It's only a few weeks since it stopped.	Chan eil ach beagan sheachdainean bho sguir e.
Finally, she looked away.	Mu dheireadh, sheall i air falbh.
I love you, wife.	Tha gaol agam ort, a bhean.
Which country has the title to be the best in bed.	Dè an dùthaich aig a bheil an tiotal airson a bhith as fheàrr san leabaidh.
And there is more to come.	Agus tha barrachd ri thighinn.
They should be confident in what they see.	Bu chòir dhaibh a bhith cinnteach anns na tha iad a 'faicinn.
That's how it went.	Sin mar a chaidh.
Suddenly he turned to me.	Gu h-obann thionndaidh e thugam.
If anything, she seemed to be more powerful than ever.	Ma tha dad ann, bha coltas gu robh i na bu chumhachdaiche na bha i a-riamh.
I was more concerned about their safety than anything else.	Bha barrachd dragh orm mun sàbhailteachd aca na rud sam bith eile.
Who will you try.	Cò a dh'fheuchas tu.
That is its true value.	Is e sin a fhìor luach.
They have no right to like one person better than another.	Chan eil còir aca gum bu toil leotha aon neach nas fheàrr na neach eile.
Move where you want.	Gluais far a bheil thu ag iarraidh.
There are plenty of other people out there doing that for us.	Tha gu leòr dhaoine eile a-muigh an sin a’ dèanamh sin dhuinn.
If not, do not buy from us.	Mura dèan, na ceannaich bhuainn.
He believed he was getting older.	Bha e a’ creidsinn gun deach aois air.
Of course, the events of the evening did not appear.	Gu dearbh, cha do nochd tachartasan an fheasgair.
There is beauty, on all sides.	Tha bòidhchead, air gach taobh.
That's the term.	Sin an teirm.
He was a great inspiration to me at first.	Bha e na thaic inntinn mòr dhomh an toiseach.
But they were back.	Ach bha iad air ais.
Change happens.	Bidh atharrachadh a’ tachairt.
However, the effect of gender should be taken into account.	Ach, bu chòir aire a thoirt do bhuaidh gnè.
This book is based on a true story.	Tha an leabhar seo stèidhichte air fìor sgeulachd.
While this may sound like a simple task, it is not.	Ged is dòcha gu bheil seo coltach ri obair shìmplidh, chan eil.
The light on the hands in particular looks amazing, well done!	Tha an solas air na làmhan gu sònraichte a’ coimhead iongantach, air a dheagh dhèanamh !.
All you have to do is make it nice and easy.	Chan eil agad ach a dhèanamh snog agus furasta.
They help me to keep me young.	Bidh iad gam chuideachadh gus mo chumail òg.
We have to do with what we have.	Feumaidh sinn dèanamh leis na tha againn.
Take, for example, two people.	Gabh, mar eisimpleir, dithis dhaoine.
I would have bought more shoes.	Bhithinn air barrachd bhrògan a cheannach.
This is my world.	Is e seo mo shaoghal.
For no reason should you.	Gun adhbhar bu chòir dhut.
I have only recently discovered it.	Chan eil mi air a lorg ach o chionn ghoirid.
To include this would require a detailed knowledge of these states.	Gus seo a ghabhail a-steach bhiodh feum air eòlas mionaideach air na stàitean sin.
They needed the rules.	Bha feum aca air na riaghailtean.
He lived over a hundred years ago.	Bha e beò còrr is ceud bliadhna air ais.
My father must have it too.	Feumaidh gu bheil aig m’ athair cuideachd.
Therefore, the study sample is somewhat representative.	Mar sin, tha an sampall sgrùdaidh caran riochdachail.
They have no eyes.	Chan eil sùilean aca.
Who knew, they might let her find a job.	Cò aig a bha fios, is dòcha gun leigeadh iad leatha obair a lorg.
But of course, she would not need them.	Ach gu dearbh, cha bhiodh feum aice orra.
Somehow she was speaking directly into her mind.	Ann an dòigh air choreigin bha i a’ bruidhinn gu dìreach na inntinn.
We got to keep the dog.	Fhuair sinn an cù a chumail.
The next thing is what they want.	Is e an ath rud na tha iad ag iarraidh.
I'm still testing myself.	Bidh mi fhathast a’ dèanamh deuchainn orm fhìn.
We do not understand rest and recovery.	Chan eil sinn a 'tuigsinn fois agus ath-bheothachadh.
Strong man.	Fear làidir.
He is not going to shoot her, because he needs her.	Chan eil e a’ dol a losgadh oirre, oir tha feum aige oirre.
He will not forget.	Cha dìochuimhnich e.
It will pick up.	Togaidh e suas.
Two groups were tested.	Chaidh dà bhuidheann a dhearbhadh.
You can also disable this unit.	Faodaidh tu an aonad seo a chuir a-muigh cuideachd.
And this stuff is great !.	Agus tha an stuth seo math!.
The three of us stood there silently for a moment.	Sheas an triùir againn an sin sàmhach airson mionaid.
There are three issues to consider.	Tha trì cùisean ri beachdachadh.
The rest would come in time.	Thigeadh an còrr ann an tìde.
The difference is as follows.	Tha an diofar mar a leanas.
She could just die.	Dh'fhaodadh i dìreach bàsachadh.
Stay here.	Fuirich an seo.
Your relationship with your wife is amazing.	Tha an dàimh agad ri do bhean iongantach.
Do whatever you want with it.	Dèan rud sam bith a tha thu ag iarraidh leis.
And then there was a lot.	Agus an uairsin bha mòran ann.
Unfortunately, there are still a number of problems.	Gu mì-fhortanach, tha grunn dhuilgheadasan fhathast ann.
Maybe I can really sleep.	Is dòcha gu bheil mi dha-rìribh comasach air cadal.
They then closed several smaller street parties.	An uairsin dhùin iad grunn phàrtaidhean sràide nas lugha.
Anyone could see.	Dh’ fhaodadh duine sam bith fhaicinn.
Locked in his office.	Air a ghlasadh san oifis aige.
Situations like these happen every day.	Bidh suidheachaidhean mar seo a’ tachairt a h-uile latha.
It will take time to put things right.	Bheir e ùine gus cùisean a chur ceart.
Someone must hate it.	Feumaidh gu bheil gràin aig cuideigin air.
In the end, he did.	Aig a’ cheann thall rinn e sin.
A little smile.	Beagan gàire.
And they will do their best to make sure we forget it too.	Agus nì iad an dìcheall dèanamh cinnteach gun dìochuimhnich sinn e cuideachd.
I had to hear her voice.	B’ fheudar dhomh a guth a chluinntinn.
All I had to do was reach out my hand and rub it.	Cha robh agam ach mo làmh a shìneadh a-mach agus suathadh rithe.
I tried it.	Dh'fheuch mi e.
My fingers are pale white.	'S geal bàn a tha air mo mheòir.
There is no single name for this period.	Chan eil aon ainm ann airson na h-ùine seo.
The doors were barely open.	Is gann gun robh na dorsan air fosgladh.
He did not like any part of it.	Cha bu toil leis pàirt sam bith dheth.
My exchange is a machine.	Is e inneal mo mhalairt.
Five minutes, she thought.	Còig mionaidean, smaoinich i.
She has both female and male identities.	Tha dearbh-aithne boireann agus fireann aice.
It's a long and important conversation that needs to be held.	Is e còmhradh fada agus cudromach a th’ ann a dh’ fheumar a chumail.
You can't imagine life without money.	Chan urrainn dhut smaoineachadh air beatha gun airgead.
But there are also serious security and economic concerns.	Ach tha draghan mòra mu thèarainteachd agus eaconamach mu choinneimh sin cuideachd.
The main issue seems to be injury.	Tha e coltach gur e dochann am prìomh chùis.
Please let us know your requirements when you register.	Dèan fios air na feumalachdan agad nuair a chlàraicheas tu.
I pushed and slowly opened the door.	Phut mi agus dh'fhosgail an doras gu slaodach.
For example, they do not smoke in front of us.	Mar eisimpleir, chan eil iad a 'smocadh air beulaibh oirnn.
You can dry.	Faodaidh tu tiormachadh.
And they never used it, the main thing is.	Agus cha do chleachd iad a-riamh e, is e am prìomh rud.
That was a big decision.	B’ e co-dhùnadh mòr a bha seo.
I found out why.	Fhuair mi a-mach carson.
No second chance.	Gun dàrna cothrom.
Not as long as the system is still as it is.	Chan ann fhad ‘s a tha an siostam fhathast mar a tha e.
He was extinct, and still has to be on the train.	Bha e air a dhol à bith, agus fhathast feumaidh e a bhith air an trèana.
The symptoms are not good.	Chan eil na comharraidhean math.
There was nothing more than a phone call away.	Cha robh dad nas motha na fios fòn air falbh.
But there can be no raising of common values.	Ach chan urrainn àrdachadh luachan coitcheann a bhith ann.
Great family and really cool people.	Teaghlach sgoinneil agus daoine gu math fionnar.
Maybe it's there, hidden in the noise.	Is dòcha gu bheil e ann, falaichte san fhuaim.
I moved again and the same thing happened again.	Ghluais mi a-rithist agus thachair an aon rud a-rithist.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
They then post their times on a website.	Bidh iad an uairsin a’ postadh na h-amannan aca air làrach-lìn.
Her father and everyone else.	A h-athair agus a h-uile duine eile.
I did not want to believe it.	Cha robh mi airson a chreidsinn.
Warm and comfortable home.	Dachaigh blàth is comhfhurtail.
Theory is a guide, not a closed system.	Is e stiùireadh a th’ ann an teòiridh, chan e siostam dùinte.
Just a few streets down, he said, homes were burning.	Dìreach beagan shràidean sìos, thuirt e, bha dachaighean a’ losgadh.
However, my wife asked me to do something about it.	Ach, dh’ iarr mo bhean orm rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
I do not want to fuck with him.	Chan eil mi ag iarraidh fuck leis.
How much you touch them, make them feel.	Dè an ìre a bhean thu riutha, thoir orra faireachdainn.
That's how I understood what you were saying.	Sin mar a thuig mi na bha thu ag ràdh.
But now you have found yourself in yourself and your people.	Ach a nis 'fhuair thu thu fèin annad fèin agus 'n ad shluagh'.
This thing he saw for himself.	An rud seo chunnaic e e fhèin.
More areas may need to be explored.	Is dòcha gum feumar barrachd raointean a sgrùdadh.
They could cut it back, or they could cut it off completely.	Dh'fhaodadh iad a ghearradh air ais, no dh'fhaodadh iad a ghearradh dheth gu tur.
You went too far this time.	Chaidh thu ro fhada an turas seo.
The time was earlier than it was last night.	Bha an ùine na bu tràithe na bha e an-raoir.
Your blog is your platform.	Is e am blog agad an àrd-ùrlar agad.
This is consistent with the findings of our study.	Tha seo co-chòrdail ri toradh an sgrùdaidh againn.
I turned back to help him.	Thionndaidh mi air ais gus a chuideachadh.
We will make our community stronger.	Bidh sinn a’ dèanamh ar coimhearsnachd nas làidire.
Detailed description.	Tuairisgeul mionaideach.
So it's a poor country by any measure.	Mar sin is e dùthaich bhochd a th’ ann le tomhas sam bith.
As letters fall from the sky free.	Mar litrichean a ' tuiteam às an adhar an-asgaidh.
As much as possible.	Na h-uimhir dheth ’s a ghabhas.
That's not okay.	Chan eil sin ceart gu leòr.
He may not have even seen this achievement come.	Is dòcha nach fhaca e eadhon an coileanadh seo a’ tighinn.
But my options are limited.	Ach tha mo roghainnean cuingealaichte.
I just happened to watch it happen.	Thachair dhomh fhaicinn a’ tachairt.
We were not lucky, don't get me wrong.	Cha robh sinn fortanach, na gabh ceàrr mi.
This time, however, it is different.	An turas seo, ge-tà, tha e eadar-dhealaichte.
Good days ahead for mobile users then.	Làithean math air thoiseach airson luchd-cleachdaidh gluasadach an uairsin.
I need to do something about this before it gets worse.	Feumaidh mi rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn seo mus fàs e nas miosa.
And not legs.	Agus chan e casan.
It was just that great.	Bha e dìreach cho math sin.
This finding may be related to differences in sample size and power.	Faodaidh an lorg seo a bhith co-cheangailte ri eadar-dhealachaidhean ann am meud sampall agus cumhachd.
Now, that list is just about to be owned by almost everyone.	A-nis, bidh an liosta sin dìreach gu bhith aig cha mhòr a h-uile duine.
He had not thought through it.	Cha robh e air smaoineachadh troimhe.
This is long enough to rotate the earth more than twice.	Tha seo fada gu leòr airson an talamh a chuairteachadh barrachd air dà uair.
Maybe they want to make last minute changes.	Is dòcha gu bheil iad airson atharrachaidhean mionaid mu dheireadh a dhèanamh.
I think this is what you have seen.	Tha mi a 'smaoineachadh gur e seo a tha thu air a bhith a' faicinn.
She could not move her arm.	Cha b' urrainn i a gàirdean a ghluasad.
It would be wonderful to welcome him to the move, too.	Bhiodh e mìorbhaileach fàilte a chuir air chun ghluasad, cuideachd.
Here are a few of them that are going to be discussed one by one.	Seo beagan dhiubh a tha a’ dol a dheasbad gach fear às deidh aon.
Wide at the bottom.	Farsaing aig a’ bhonn.
You love them.	Tha gaol agad orra.
Of course you are not over.	Gu dearbh chan eil thu thairis air.
For the first time, she saw it clearly.	Airson a 'chiad uair, chunnaic i gu soilleir e.
But he did this.	Ach rinn e seo.
It started with fifteen people.	Thòisich e le còig duine deug.
It's a great learning tool.	Is e inneal ionnsachaidh fìor mhath a th’ ann.
It has to be moral in nature.	Feumaidh e a bhith moralta na nàdar.
Its current condition is unknown.	Chan eil fios air a staid làithreach.
But everyone did everything.	Ach rinn a h-uile duine a h-uile càil.
Or would, a few years ago, be in front of the children.	No bhiodh, o chionn beagan bhliadhnaichean, air beulaibh na cloinne.
But there are several things wrong with your code.	Ach tha grunn rudan ceàrr air a’ chòd agad.
The design and sound are very popular.	Is fìor thoil le daoine an dealbhadh agus an fhuaim.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sinn a’ dol a thoirt ar sealladh as fheàrr dha.
Or maybe you don’t.	No 's dòcha nach eil thu.
I was very, very sick.	Bha mi glè, glè thinn.
It's me.	Is mise e.
That is order.	Is e sin òrdugh.
We will get that.	Gheibh sinn sin.
Construction took a total of three years.	Thug an obair togail trì bliadhna gu h-iomlan.
He found me interesting.	Lorg e inntinneach mi.
It was made for me and it fits perfectly.	Bha i air a dhèanamh dhòmhsa agus tha e a’ freagairt gu foirfe.
Then the other women got that.	An uairsin fhuair na boireannaich eile sin.
He was the first to get a job.	B’ e a’ chiad fhear a fhuair obair.
It's at home or at work.	Bidh e aig do dhachaigh neo aig d’ obair.
The ocean is your friend.	Is e an cuan do charaid.
Strange light falling through the fields.	Solas neònach a 'tuiteam tro na h-achaidhean.
He had the perfect horse.	Bha an t-each foirfe aige.
It could be anything.	Dh’ fhaodadh e a bhith ge bith.
I have some work as it is, because.	Tha beagan obair agam mar a tha i, oir.
I am not sure whether I am clear in my question.	Chan eil mi cinnteach a bheil mi soilleir sa cheist agam.
There has been a lot.	Tha tòrr air a bhith ann.
Let’s try that out.	Feuch sinn sin a-mach.
Talk to you tomorrow.	Bruidhinn riut a-màireach.
Think about what kind of population you would have with it.	Beachdaich air dè an seòrsa sluaigh a bhiodh agad leis.
You may be amazed at what you learn.	Is dòcha gu bheil thu iongantach leis na tha thu ag ionnsachadh.
They were completely new to both of us.	Bha iad gu tur ùr don dithis againn.
So don’t talk to me about laws.	Mar sin na bruidhinn rium mu laghan.
The sound is similar too.	Tha am fuaim cuideachd coltach.
There is no second chance.	Chan eil an dàrna cothrom ann.
I mean, my legs and feet seem to be the main culprits.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e coltach gur e mo chasan is mo chasan as motha a tha a’ toirt buaidh.
We can talk about ideas.	Faodaidh sinn bruidhinn mu bheachdan.
Keep writing.	Feuch an cùm thu a’ sgrìobhadh.
Once or twice, and once or twice vs.	Uair no dhà, agus uair no dhà vs.
And the numbers are growing.	Agus tha na h-àireamhan a’ sìor dhol am meud.
However, he is gone.	Dh’ fhalbh e ge-tà.
I used to spend hours on that game.	Bhithinn a’ caitheamh uairean is uairean air a’ gheama sin.
On and on and on and on it goes.	Air adhart agus air adhart agus air adhart tha e a 'dol.
It must serve its purpose.	Feumaidh e an adhbhar aige a fhrithealadh.
The better you play players, the better your game gets.	Mar as fheàrr a chluicheas tu cluicheadairean, 's ann as fheàrr a gheibh an geama agad.
I can be a supporter of my husband.	Is urrainn dhomh a bhith nam thaic don duine agam.
We are just the act of opening.	Chan eil annainn ach an gnìomh fosglaidh.
Most of these things are not there at all.	Chan eil a 'mhòr-chuid de na rudan sin idir.
It is in order, and in nature.	Tha e a rèir òrdugh, agus a rèir nàduir.
Trying to save some gas money to get out there.	A 'feuchainn ri beagan airgead gas a shàbhaladh gus faighinn a-mach an sin.
You may have come in.	Is dòcha gu bheil thu air tighinn a-steach.
I think they were kind of scared of the story.	Saoilidh mi gu robh eagal air choreigin orra ron sgeulachd.
Here, and she felt that her staff was not showing her enough respect.	An seo, agus bha i a 'faireachdainn nach robh an luchd-obrach aice a' nochdadh spèis gu leòr dhi.
His mother took care of him.	Bha a mhàthair a’ gabhail cùram dheth.
When the bill was presented to him, he kept his word.	Nuair a chaidh am bile a thaisbeanadh dha, chùm e ris an fhacal aige.
I used to read stories to him.	B’ àbhaist dhomh sgeulachdan a leughadh dha.
And she had done nothing.	Agus cha robh i air dad a dhèanamh.
These dogs are often attached to one person.	Gu tric bidh na coin sin ceangailte ri aon duine.
I was in survival mode.	Bha mi ann am modh mairsinn.
Somewhere in between.	An àiteigin eatorra.
My door is locked, like yours.	Tha an doras agam glaiste, mar an tè agadsa.
They expressed their concern for him.	Nochd iad an dragh a bh’ orra air a shon.
Love those who love you.	Gràdhaich an fheadhainn aig a bheil gaol dhut.
The goal was basically to agree on a problem.	Gu bunaiteach b’ e an amas aontachadh dè an duilgheadas a th’ ann.
His mouth opened with surprise.	Bha a bheul fosgailte le iongantas.
Please feel free to contact us with any questions or comments you may have.	Feuch an cuir thu fios thugainn le ceistean no beachdan sam bith a tha agad.
I have no way of contacting them.	Chan eil dòigh agam fios a chur thuca.
That last point is important.	Tha a’ phuing mu dheireadh sin cudromach.
It is, as it were, so popular.	Tha e, mar, cho mòr-chòrdte.
He goes to the same places and does the same thing.	Bidh e a’ dol dha na h-aon àiteachan agus bidh e a’ dèanamh na h-aon rudan.
That was his job.	B’ e sin a dhreuchd.
Just for one night.	Dìreach airson aon oidhche.
It's an opportunity for you.	Is e cothrom a th’ ann dhut.
Children will take care of themselves.	Gabhaidh clann cùram dhiubh fhèin.
It's the best ever.	Is e am fear as fheàrr a-riamh.
I get a record.	Tha mi a’ faighinn clàr.
On the way back to our cars, we held hands.	Air an t-slighe air ais dha na càraichean againn, chùm sinn làmhan.
This statement was true at the time of this inspection.	Bha an aithris seo fìor aig an àm a chaidh an sgrùdadh seo a dhèanamh.
We'll take a look.	Bheir sinn suil ort.
But it seemed to be accepted.	Ach bha e coltach gun robh daoine a’ gabhail rithe.
You can add your own to be fired afterwards.	Faodaidh tu do chuid fhèin a chuir ris airson a bhith air a losgadh às a dhèidh.
You should be happy.	Bu chòir dhut a bhith toilichte.
I've been waiting for a month.	Tha mi air a bhith a 'feitheamh airson mìos.
There are at least four of them.	Tha co-dhiù ceithir dhiubh ann.
Soft and low.	Bog agus ìosal.
At the same time, it's about improvement.	Aig an aon àm, tha e mu dheidhinn leasachadh.
Awareness of where we are from and who we are.	Mothachadh air cò às a tha sinn agus cò sinn.
They love it.	Tha iad dèidheil air.
We had never fallen out.	Cha robh sinn riamh air tuiteam mòr a-mach.
Say in human health effects.	Can ann am buaidhean slàinte dhaoine.
However, we did not find any relationship between them.	Ach, cha do lorg sinn dàimh sam bith eatorra.
However, it is even more difficult to determine what is normal.	Ach, tha e nas duilghe fhathast faighinn a-mach dè a tha àbhaisteach.
If not, there would be no letters.	Mur eil, cha bhiodh litrichean ann.
The result is what we have right now.	Is e an toradh na tha againn an-dràsta.
At other times he would be a very good staff.	Aig amannan eile bhiodh e na luchd-obrach fìor mhath.
And don’t feel bad.	Agus na bi a 'faireachdainn dona.
My part for the kids was not rich.	Cha robh mo chuid airson na cloinne beairteach.
That means it's best done right the first time.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil e nas fheàrr a dhèanamh ceart airson a’ chiad uair.
Mix to mix together.	Cruthaich gus am measgachadh còmhla.
The code is simple and easy to read.	Tha an còd sìmplidh agus furasta a leughadh.
Five to seven.	Còig gu seachd.
I see now.	Tha mi a' faicinn a-nis.
She is definitely keen to win.	Tha i gu cinnteach dèidheil air buannachadh.
We've been running the show ever since.	Tha sinn air a bhith a’ ruith an taisbeanaidh bhon uair sin.
This group was set up as the information group.	Chaidh am buidheann seo a shuidheachadh mar am buidheann fiosrachaidh.
His eyes are closed.	Tha a shùilean dùinte.
Although the business survived, it never started.	Ged a mhair a’ ghnìomhachas beò, cha do thòisich e a-riamh.
At first, there were not many students.	Aig an toiseach, cha robh mòran oileanaich ann.
He did a final analysis of the data and wrote the paper.	Rinn e mion-sgrùdadh deireannach air an dàta agus sgrìobh am pàipear.
To achieve this, we use the following analysis.	Gus seo a choileanadh, bidh sinn a 'cleachdadh an anailis a leanas.
I was determined to do that.	Bha mi dìorrasach sin a dhèanamh.
I just needed the right part.	Cha robh feum agam ach air a’ phàirt iomchaidh.
That didn't make any sense.	Cha do rinn sin ciall sam bith.
It was thick and hard.	Bha e tiugh agus cruaidh.
Our lives are just moving too fast.	Tha ar beatha dìreach a’ gluasad ro luath.
The cause has limits.	Tha crìochan aig an adhbhar.
That winter she gave up trying to make friends.	An geamhradh sin thug i seachad a 'feuchainn ri caraidean a dhèanamh.
I am the only one here who knows what we are up against.	Is mise an aon fhear an seo aig a bheil fios dè a tha sinn an-aghaidh.
This decision was consistent with our conclusions.	Bha an co-dhùnadh seo co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean againn.
I do not like to have a black president.	Cha toil leam ceann-suidhe dubh a bhith agam.
Very difficult case.	Cùis gu math duilich.
I was one of those people.	Bha mi air aon de na daoine sin.
She must have given the same answer many times.	Feumaidh gun tug i an aon fhreagairt iomadh uair.
In a box office.	Ann an oifis bogsa.
I was not the judge who tried the case.	Cha b’ e mise am britheamh a dh’ fheuch a’ chùis.
It was something new.	’S e rud ùr a bh’ ann.
And what a wonderful experience we have in the store.	Agus air an eòlas iongantach a th’ againn san stòr.
And they paid nothing for it.	Agus cha do phàigh iad dad air a shon.
I try to clear my mind.	Bidh mi a’ feuchainn ri m’ inntinn a ghlanadh.
They became friends, though they never met.	Thàinig iad gu bhith nan caraidean, ged nach do choinnich iad a-riamh.
I hit the guy in the face.	Bhuail mi am fear san aghaidh.
Therefore, the analysis can be done with more free parameters.	Mar sin, faodar an anailis a dhèanamh le barrachd pharaimearan an-asgaidh.
But early, never mind.	Ach tràth, coma leat.
To learn more.	Airson barrachd ionnsachadh.
Stick to the facts.	Cùm ris na fìrinnean.
Our car wanted to win with it.	Bha an càr againn airson buannachadh leis.
You will not lose your business cards.	Cha chaill thu na cairtean gnìomhachais agad.
They had no control over the operation of the vehicle.	Cha robh smachd aca air obrachadh a' charbaid.
I am human just like you.	Tha mi daonna dìreach mar thusa.
But definitely those four.	Ach gu cinnteach na ceithir sin.
They continued the culture like this.	Lean iad air adhart an cultar mar seo.
With the kids still in the field.	Leis a’ chloinn fhathast ann an raon.
We do not know exactly what.	Chan eil fios againn buileach dè.
Discuss and design the first idea.	Deasbaireachd agus dhealbhaich a’ chiad bheachd.
A real man wanted control over their women.	Bha fìor dhuine ag iarraidh smachd air na boireannaich aca.
I was waiting at the door.	Bha mi a’ feitheamh aig an doras.
We were very poor.	Bha sinn gu math bochd.
We didn’t want to think about it.	Cha robh sinn airson smaoineachadh mu dheidhinn.
It seemed like he was trying to think.	Bha e coltach gu robh e a’ feuchainn ri smaoineachadh.
We were just going in to sort it out.	Bha sinn dìreach a 'dol a-steach gus a rèiteachadh.
Thinking is hard.	Tha smaoineachadh cruaidh.
Show us and tell us so we know.	Seall dhuinn agus innis dhuinn airson gum bi fios againn.
Boy, are you too light behind you.	Balach, tha thu ro aotrom air do chùlaibh.
That's still a good idea.	Tha sin fhathast na dheagh bheachd.
People know about us.	Tha fios aig daoine mu ar deidhinn.
Thank you for such a great site.	Tapadh leibh airson làrach cho math.
I hope to see you there !.	Tha mi an dòchas ur faicinn ann!.
And in the second, third, and fourth.	Agus anns an dara, an treas, agus an ceathramh.
Low fat, of course.	Saill ìseal, gu dearbh.
It's just bought here.	Tha e dìreach air a cheannach an seo.
It helps to improve your mind.	Bidh e a’ cuideachadh le bhith a’ leasachadh d’ inntinn.
It was not a good time to take it with him.	Cha b 'e àm math a bh' ann a thoirt leis.
She reached my desk, and she was standing right behind me.	Ràinig i an deasg agam, agus bha i na seasamh dìreach air mo chùlaibh.
They think they might be lucky.	Tha iad a 'smaoineachadh gum faodadh iad a bhith fortanach.
It was a different experience for me.	Bha e na eòlas eadar-dhealaichte dhomh.
They would miss her.	Bhiodh iad ga h-ionndrainn.
That is outside the remit of the window.	Tha sin taobh a-muigh raon dleastanais na h-uinneige.
But there are so many that are not.	Ach tha uimhir nach eil.
First time buyers have access to the app.	Tha cothrom aig luchd-ceannach air an aplacaid airson a’ chiad uair.
So pay attention if you can.	Mar sin thoir an aire mas urrainn dhut.
Keep the work area clean and professional.	Cùm an raon obrach glan agus proifeasanta.
That's a big difference.	Sin diofar mòr.
honest.	onarach.
Instead it can come from processes with proven information.	An àite sin faodaidh e tighinn bho phròiseasan le fiosrachadh dearbhte.
He went from one enemy to another.	Chaidh e bho aon nàmhaid gu nàmhaid.
It was a little too much for him today.	Bha e beagan cus dha an-diugh.
This is not going to be another night.	Cha b’ e oidhche eile a bha seo gu bhith.
And is it ever fun to watch.	Agus a bheil e a-riamh spòrsail a bhith a’ coimhead.
We need to go step by step.	Feumaidh sinn a dhol air adhart ceum air cheum.
Then the tall man noticed me.	An uairsin thug an duine àrd aire dhomh.
And then we watch it as it goes and just do it.	Agus an uairsin bidh sinn ga coimhead mar a thèid i agus dìreach ga dhèanamh.
Another thing, your options are very limited.	Rud eile, tha na roghainnean agad gu math cuibhrichte.
More information about that book can be found here.	Gheibhear barrachd fiosrachaidh mun leabhar sin an seo.
Never write it off.	Na sgrìobh duine dheth a-riamh.
But harder than it sounds.	Ach nas duilghe na tha e a 'fuaimeachadh.
I picked it up and held it again.	Thog mi suas e agus chùm mi a-rithist e.
Then he came back too early.	An uairsin, thàinig e air ais ro thràth.
It is, without a doubt, my favorite food of the day.	Is e, gun teagamh, am biadh as fheàrr leam air an latha.
Come on, come on.	Thig air adhart, thig air adhart.
He thought he was going to get some.	Smaoinich e gu robh e a’ dol a dh’fhaighinn cuid.
To use for a rich character in a play, or whatever.	Airson a chleachdadh airson caractar beairteach ann an dealbh-chluich, no ge bith dè.
All photos individually.	A h-uile dealbh fa leth.
This place is going to kill you.	Tha an t-àite seo gu bhith gad mharbhadh.
None have been particularly good at camp.	Chan eil gin air a bhith sònraichte math anns a’ champa.
And she is.	Agus tha i.
It was the only sure sign of movement.	B 'e an aon chomharra cinnteach de ghluasad.
It was just brilliant for me.	Bha e dìreach sgoinneil dhomh.
Soon enough, he broke the silence.	Goirid gu leòr, bhris e an t-sàmhchair.
Tell me everything.	Innis dhomh a h-uile rud.
Of course, there is no right or wrong answer to that question.	Gu dearbh, chan eil freagairt ceart no ceàrr ann don cheist sin.
See the end of this post for more on that.	Faic deireadh na dreuchd seo airson barrachd air sin.
He did the tests and wrote the paper.	Rinn e na deuchainnean agus sgrìobh am pàipear.
There was no need for more.	Cha robh feum air tuilleadh.
At least my shoes were clean.	Co-dhiù bha mo bhrògan glan.
His calling sign was the.	B’ e an soidhne gairm aige an.
There was little doubt that he had heard it.	Cha robh mòran teagamh ann nach robh e air a chluinntinn.
Heat and warm.	Teas agus blàth.
It is not fair.	Chan eil e cothromach.
So, we mean business.	Mar sin, tha sinn a’ ciallachadh gnìomhachas.
Unfortunately, the company hit a time of.	Gu mì-fhortanach, bhuail a 'chompanaidh ùine de.
At best it would have taken a month.	Aig a’ char as fheàrr bhiodh sin air mìos a thoirt.
I was here for that.	Bha mi an seo airson sin.
Apply it on your face and neck.	Cuir a-steach e air d’ aghaidh agus amhach.
And he stayed down.	Agus dh'fhuirich e sìos.
That's when it started.	Is ann an uairsin a thòisich e.
She has to go to the hospital.	Feumaidh i a dhol dhan ospadal.
And there he has stayed, until now.	Agus an sin tha e air fuireach, gus a nis.
This status did not change after the cut.	Cha do dh'atharraich an inbhe seo às deidh a' ghearraidh.
Your computer is important.	Tha an coimpiutair agad cudromach.
They enjoyed doing things in a new way.	Chòrd e riutha a bhith a’ dèanamh rudan ann an dòigh ùr.
Of course, food processing in itself is not a terrible thing.	Gu dearbh, chan eil giollachd bìdh ann fhèin na rud uamhasach.
He is your danger.	Is esan do chunnart.
I told her if she needed anything, she could come to me.	Thuirt mi rithe nam biodh feum aice air dad, gum faodadh i tighinn thugam.
It felt weird, as someone else was telling them.	Bha e a’ faireachdainn neònach, mar a bha cuideigin eile ag ràdh riutha.
So water is a big issue.	Mar sin tha uisge na chùis mhòr.
I went to another class.	Chaidh mi gu clas eile.
And he saw only one.	Agus chan fhaca e ach aon.
Maybe she's right.	Is dòcha gu bheil i ceart.
He missed both of her calls.	Chaill e an dà ghairm aice.
He will never think of me again.	Cha smaoinich e orm a-rithist.
There are benefits to this process.	Tha buannachdan aig a 'phròiseas seo.
I will say it.	Canaidh mi i.
Full home birth.	Làn breith dachaigh.
Not for very long, at least.	Chan ann airson glè fhada, co-dhiù.
Then he put it in his mouth and quickly prepared another.	An uairsin chuir e na bheul e agus dh'ullaich e fear eile gu luath.
Or for all intents and purposes.	No airson a h-uile adhbhar.
I see it as a light in the darkness.	Chì mi e mar sholas anns an dorchadas.
Look, let me tell you something.	Seall, leig dhomh rudeigin innse dhut.
How wonderful life is.	Dè cho iongantach 'sa tha beatha.
Lucky guy, he thought, with no real problems.	Duine fortanach, shaoil ​​​​e, gun a bhith fìor dhuilgheadasan sam bith.
There were a couple of fish in here.	Bha iasg no dhà a-staigh an seo.
I don't buy used shoes.	Cha bhith mi a’ ceannach brògan cleachdte.
We have seen this before.	Tha sinn air seo fhaicinn roimhe.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
We’ve been around longer and we are bigger by any measure.	Tha sinn air a bhith timcheall nas fhaide agus tha sinn nas motha le tomhas sam bith.
We looked at two factors in maintaining that.	Choimhead sinn air dà fheart ann a bhith a’ cumail sin.
We do not want them to try.	Chan eil sinn airson gum feuch iad.
Repeat every week or two.	Dèan a-rithist gach seachdain no dhà.
I'm not sure that that is the case.	Chan eil mi cinnteach gur ann mar sin a tha.
Then he would take control of his people.	An uairsin bheireadh e smachd air a dhaoine.
It bothered me.	Chuir e dragh orm.
I did not know who.	Cha robh fios agam cò.
It just worked.	Bha e dìreach ag obair.
Try it twice.	Feuch e dà uair.
Then it becomes a big problem.	An uairsin bidh e na dhuilgheadas mòr.
I have to say that none of these letters are interesting.	Feumaidh mi ràdh nach eil gin de na litrichean sin inntinneach.
My only problem was his.	B 'e mise an aon dhuilgheadas a bh' aige.
But people are afraid to come to places where there is fear.	Ach tha eagal air daoine tighinn gu àiteachan far a bheil eagal.
The approach in this case is different, however.	Tha an dòigh-obrach sa chùis seo eadar-dhealaichte, ge-tà.
It looked heavy, it was impossible, but she lifted it.	Bha e a’ coimhead trom, do-dhèanta, ach thog i e.
When they see you.	Nuair a chì iad thu.
This was his season, and he did not miss it.	B' e so an ràithe aige, agus cha do chaill e e.
Below are two examples.	Gu h-ìosal tha dà eisimpleir.
The songs he wrote were absolutely perfect for the story.	Bha na h-òrain a sgrìobh e gu tur foirfe airson na sgeulachd.
Running instead required a little more space.	Dh'fheumadh ruith na àite beagan a bharrachd rùm.
Try on lots of clothes.	Feuch air tòrr aodach.
And he left the house before seven in the morning.	Agus dh’fhàg e an taigh ro sheachd uairean anns a’ mhadainn.
Then he crouched.	An uairsin chrom e.
Parameters are given in the text.	Tha paramadairean air an toirt seachad anns an teacsa.
You have to prepare yourself.	Feumaidh tu thu fhèin ullachadh.
I'm just a lot more.	Tha mi sin ach tòrr a bharrachd.
This can be done as in the previous case.	Faodar seo a dhèanamh mar anns a 'chùis roimhe.
I checked a lot on the internet.	Thug mi sùil air tòrr air an eadar-lìon.
That is not a good time.	Chan e deagh àm a tha sin.
They can have power over themselves.	Faodaidh cumhachd a bhith aca thairis orra fhèin.
He'd better get out of the opening.	B’ fheàrr dha faighinn a-mach às an fhosgladh.
I cannot trust that you will not do the same now.	Chan urrainn dhomh earbsa a bhith agad nach dèan thu an aon rud a-nis.
Only post comments that are relevant to the article available.	Na post ach beachdan a tha buntainneach don artaigil a tha ri làimh.
Everyone has money.	Tha airgead aig a h-uile duine.
He sat on the bed.	Shuidh e air an leabaidh.
I never knew such a person could exist.	Cha robh fios agam a-riamh gum faodadh a leithid de dhuine a bhith ann.
The waiters do as well.	Bidh an luchd-feitheimh a’ dèanamh cuideachd.
Don't forget the chair.	Na dìochuimhnich an cathair.
We have a crowd with us.	Tha sluagh còmhla rinn.
I wish my daughter lived here.	Tha mi a’ guidhe gum biodh mo nighean a’ fuireach an seo.
But she was still growing, still learning.	Ach bha i fhathast a 'fàs, fhathast ag ionnsachadh.
He said the email was intended to be a private communication.	Thuirt e gun robh am post-d an dùil a bhith na chonaltradh prìobhaideach.
He let his head fall back against the door twice, hard.	Leig e leis a cheann tuiteam air ais an aghaidh an dorais dà uair, cruaidh.
Going to try to post pictures in this post.	A’ dol a dh’fheuchainn ri dealbhan a chur air a’ phost seo.
The higher the better.	Mar as àirde is ann as fheàrr.
I will have more to say about exercise later.	Bidh barrachd agam ri ràdh mu dheidhinn eacarsaich nas fhaide air adhart.
Legs where arms should be.	Casan far am bu chòir gàirdeanan a bhith.
She kept asking when she was going to meet my parents.	Chùm i a’ faighneachd cuin a bha i a’ dol a choinneachadh ri mo phàrantan.
The clinical features of our case are similar to those previously reported.	Tha feartan clionaigeach coltach ris a’ chùis againn an taca ris an fheadhainn a chaidh aithris roimhe.
There is one high school in the town for girls and one for boys.	Tha aon àrd-sgoil anns a’ bhaile airson nigheanan agus aon airson balaich.
You wanted to, or you didn't call.	Bha thu ag iarraidh, no cha bhiodh tu air fònadh.
You have to sell your ideas.	Feumaidh tu do bheachdan a reic.
Table ready, make sure.	Clàr deiseil, dèan cinnteach.
It is a useful feature.	Tha e na fheart feumail.
So maybe tomorrow it will be the same.	Mar sin is dòcha a-màireach gur e an aon rud a th’ ann.
It doesn't matter who you are or where you come from.	Chan eil e gu diofar dè a th’ annad no cò às a thàinig thu.
At least it was warm.	Co-dhiù bha e blàth.
Yes, get my details.	Tha, faigh am mion-fhiosrachadh agam.
But it did not look like it.	Ach cha robh e a’ coimhead mar gum biodh.
I should not think of any such body.	Cha bu chòir dhomh smaoineachadh gu bheil buidheann sam bith mar sin ann.
One war at a time.	Aon chogadh aig aon àm a.
Further down the street, over on the right.	Nas fhaide sìos an t-sràid, a-null air an làimh dheis.
For survival analysis, only one event in each patient was considered.	Airson mion-sgrùdadh mairsinn, cha deach beachdachadh ach air aon tachartas anns gach euslainteach.
Well, we now know what those personal reasons were.	Uill, tha fios againn a-nis dè na h-adhbharan pearsanta a bha sin.
She seems angry with her.	Tha e coltach gu bheil i feargach leatha.
He kept looking at the time.	Chùm e a’ coimhead air an àm.
I liked school.	Bu toil leam an sgoil.
A special place.	Àite sònraichte.
They are killing their children.	Tha iad a 'marbhadh an cuid chloinne.
He wanted to do even more than he owed her.	Bha e airson eadhon barrachd a dhèanamh na a dhleastanas air a son.
For this reason negative costs are required.	Airson an adhbhar seo tha feum air cosgaisean àicheil.
But he could not handle this man.	Ach cha b’ urrainn dha an duine seo a làimhseachadh.
Great way to make any room feel special!	Deagh dhòigh air seòmar sam bith a bhith a’ faireachdainn air leth sònraichte!.
However, memory effects are negligible.	Ach, tha buaidh cuimhne gu math beag.
Maybe a mix.	'S dòcha measgachadh.
Still in your mind.	Fhathast nad inntinn.
We should scare them.	Bu chòir dhuinn eagal a chur orra.
First, they play football.	An toiseach, bidh iad a’ cluich ball-coise.
That's true, but it's not the only factor.	Tha sin fìor, ach chan e an aon fhactar.
It seems like everything is working out as expected.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad a’ tachairt mar a bhiodh dùil.
Rooms on the first floor are cramped.	Tha seòmraichean air a’ chiad làr cuibhrichte.
The house was bigger than it looked from the outside.	Bha an taigh na bu mhotha na bha e a’ coimhead bhon taobh a-muigh.
Love permeates everything.	Bidh gràdh a 'faighinn a-steach don h-uile càil.
Many people spoke.	Bhruidhinn mòran dhaoine.
Probably more this year than in previous years.	Is dòcha barrachd am-bliadhna na bliadhnaichean eile.
You are not in communication.	Chan eil thu ann an conaltradh.
I don't like his body being around the place.	Cha toil leam a chorp a bhith timcheall an àite.
My ear kind of drugs into me.	Mo chluas seòrsa de dhrogaichean a-steach mi.
It helps us to give you better results.	Bidh e gar cuideachadh gus toraidhean nas fheàrr a thoirt dhut.
Not much goes over it.	Chan eil mòran a’ dol seachad air.
These actions should not be named directly.	Cha bu chòir na gnìomhan sin a bhith air an ainmeachadh gu dìreach.
You may be wondering how effective this method is.	Is dòcha gu bheil thu iongantach dè cho èifeachdach sa tha an dòigh seo.
Such a useful thing.	A leithid de rud feumail.
Hard father, too.	Athair cruaidh, cuideachd.
It is not so.	Chan eil e mar sin.
And yet, you helped save me.	Agus fhathast, chuidich thu mi a shàbhaladh.
I did not see right.	Chan fhaca mi ceart.
Much of the material needed was sourced from the project.	Chaidh mòran den stuth a bha a dhìth fhaighinn bho raon a’ phròiseict.
I am here by right.	Tha mi an seo le còir.
But things have changed now.	Ach tha cùisean air atharrachadh a-nis.
This is a completely new situation.	Is e suidheachadh gu tur ùr a tha seo.
We can make this work.	Is urrainn dhuinn seo a dhèanamh ag obair.
If you stay strong.	Ma chumas tu làidir.
They do not stop growing.	Cha stad iad a 'fàs.
I literally started to cry.	Thòisich mi gu litireil a’ caoineadh.
I chose them because their travel agent was very friendly and helpful.	Thagh mi iad oir bha an riochdaire siubhail aca air leth càirdeil agus cuideachail.
I went to sleep.	Chaidh mi a chadal.
When he looked, there was nothing.	Nuair a choimhead e, cha robh dad ann.
Continue breathing like this for a few minutes.	Lean air adhart le anail mar seo airson beagan mhionaidean.
Great professional look, it felt.	Deagh shealladh proifeasanta, bha e a’ faireachdainn.
Look at what he did for me.	Seall air na rinn e dhomh.
Getting in was another matter.	B’ e cùis eile a bh’ ann a faighinn a-staigh.
We could have lost everything.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air a h-uile càil a chall.
I burn twice a week.	Bidh mi a’ losgadh dà uair san t-seachdain.
I could have caught up with the audience a little faster.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air grèim fhaighinn air an luchd-èisteachd beagan nas luaithe.
Government on the other side of the world.	Riaghaltas air taobh eile an t-saoghail.
He may be right, but in reality he is not one to speak.	Is dòcha gu bheil e ceart, ach gu fìrinneach, chan e fear a th’ ann airson bruidhinn.
I wish I could run get some.	B’ fheàrr leig leam ruith faigh cuid.
He was gone forever.	Bha e air falbh gu bràth.
It's just now that he was not going anywhere.	Is ann dìreach a-nis cha robh e a’ dol a dh’àite sam bith.
Every moment was important.	Bha a h-uile mionaid cudromach.
Take it from me.	Thoir bhuam e.
The one who brought snow.	Am fear a thug sneachda.
Being just like a view of the earth.	Tha a bhith dìreach mar shealladh air an talamh.
Driving can be very dangerous.	Faodaidh draibheadh ​​​​a bhith uamhasach cunnartach.
Thirty seconds more.	Trithead diogan a bharrachd.
Ask themselves what we need.	Faighnich dhaibh fhèin na tha a dhìth oirnn.
It was not a simple task.	Cha b’ e obair shìmplidh a bh’ ann.
The best part of the trip.	Am pàirt as fheàrr den turas.
Explain that, if you can.	Mìnich sin, mas urrainn dhut.
He held me arm length, his hands on my shoulders.	Chùm e mi fad gàirdean, a làmhan air mo ghualainn.
What do they have to hide ?.	Dè dh'fheumas iad a chur am falach?.
No one showed up.	Cha do nochd duine.
You even made laws to keep you there.	Rinn thu eadhon laghan airson do chumail ann.
Today there is only water to drink.	Chan eil ach uisge ri òl an-diugh.
Most people understood it.	Thuig a’ mhòr-chuid e.
If they want you, you can't hide.	Ma tha iad gad iarraidh, chan urrainn dhut falach.
He then turned to his patient.	An uairsin thionndaidh e chun euslainteach aige.
He made money from it.	Rinn e airgead leis a’ chleachdadh.
This is how it is supposed to be.	Seo mar a tha e an dùil a bhith.
And it works that way.	Agus tha e ag obair mar sin.
That will come in the coming days.	Thig sin anns na làithean a tha romhainn.
I hope that that solves your case.	Tha mi an dòchas gum bu chòir sin do chùis fhuasgladh.
She is amazing with kids.	Tha i iongantach le clann.
And she's gone now.	Agus tha i air falbh a-nis.
On reports of a major fight.	Air aithrisean mu shabaid mhòr.
Let him wait.	Leig leis feitheamh.
They closed their eyes, trying to see the moving ground.	Dhùin iad an sùilean, a 'feuchainn ris an talamh gluasadach fhaicinn.
But the project took years to complete.	Ach bha am pròiseact bliadhnaichean ga dhèanamh.
We could do more.	Dh’ fhaodadh sinn barrachd a dhèanamh.
There is no real word for it.	Chan eil fìor fhacal air a shon.
Color is the most obvious factor.	Is e dath am bàillidh as follaisiche.
I will let others talk about that.	Leigidh mi le daoine eile bruidhinn air an sin.
You really are.	Tha thu dha-rìribh.
Now that he knew he would see me again.	A-nis gu robh fios aige gum faiceadh e mi a-rithist.
I worry enough for both of us.	Tha dragh gu leòr orm airson an dithis againn.
But this is not the test.	Ach chan e seo an deuchainn.
I know you have designed one.	Tha fios agam gu bheil thu air fear a dhealbhadh.
We don't know yet.	Chan eil fios againn fhathast.
I would do the same.	Dhèanadh mi an aon rud.
Between them was a low table.	Eadar iad bha bòrd ìosal.
It's easy to see why when you read these comments.	Furasta faicinn carson nuair a leughas tu na beachdan sin.
He has not released any yet.	Chan eil e air gin a leigeil ma sgaoil fhathast.
It looks like the investigations are going in that direction.	Tha e coltach gu bheil na sgrùdaidhean a’ dol suas chun taobh sin.
I was a good man.	'S e duine math a bh' annam.
There is no direct link between the two groups, as can be seen.	Chan eil ceangal dìreach eadar an dà bhuidheann, mar a chithear.
You will get results.	Gheibh thu toraidhean.
The rest of the car, the whole build is well done.	An còrr den chàr, tha an togail gu lèir air a dheagh dhèanamh.
He came forward.	Thàinig e air adhart.
Hell, you may not even be arrested.	Ifrinn, is dòcha nach bi thu eadhon air do chur an grèim.
She said some shit needed to be changed.	Thuirt i gum feumadh beagan de shit atharrachadh.
And you shouldn't.	Agus cha bu chòir dhut.
This still requires a lot more work.	Feumaidh seo tòrr a bharrachd obrach fhathast.
She wanted to go back.	Bha i airson a dhol air ais.
I do not think that is possible.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin comasach.
If it's big, if it's red, it's probably bad.	Ma tha e mòr, ma tha e dearg, is dòcha gu bheil e dona.
Hope has come to us from the outside world.	Tha an dòchas air tighinn thugainn bho thaobh a-muigh an t-saoghail.
It went well as you may know.	Chaidh e gu math mar is dòcha gu bheil fios agad.
Some do.	Bidh cuid a’ dèanamh.
There are many others.	Tha mòran eile ann.
They knew nothing about it.	Cha robh fios aca càil mu dheidhinn.
He looked at me in a strange way.	Thug e sùil orm ann an dòigh neònach.
It just looks completely lost.	Tha e dìreach a 'coimhead gu tur air chall.
She looked out of the corner of her eye.	Thug i sùil air a-mach à oisean a sùla.
Separate yourself, so don't make calls at home.	Dèan dealachadh riut fhèin, mar sin na bi fiosan aig an taigh.
It would be a great help to get commands into the system.	Bhiodh e na chuideachadh mòr airson òrdughan fhaighinn a-steach don t-siostam.
He likes to sit in cars.	Tha e dèidheil air suidhe ann an càraichean.
Course experience is also extremely important.	Tha eòlas cùrsa air leth cudromach cuideachd.
Truth is beyond human beings.	Tha fìrinn taobh a-muigh dhaoine.
Among football players.	Am measg chluicheadairean ball-coise.
There was only one.	Cha robh ann ach aon.
The boys did.	Rinn na gillean.
More often than not, it works.	Nas trice na chan e, bidh e ag obair.
That’s hard to even say.	Tha sin duilich eadhon a ràdh.
When you find a lot, take a look at where it is applied.	Nuair a lorgas tu tòrr, thoir sùil air far a bheil e air a chur an sàs.
Nor do we care for them in their old age.	Cha mhò a tha cùram againn dhiubh nan seann aois.
It is the first day of school.	'S e a' chiad latha den sgoil a th' ann.
When he left the store, he could not start the car.	Nuair a dh'fhàg e an stòr, cha b' urrainn dha an càr a thòiseachadh.
But it's worth it.	Ach is fhiach e.
Whatever trust we had he is gone.	Ge bith dè an earbsa a bha againn tha e air falbh.
Me all.	Mise uile.
Your father was different.	Bha d’ athair eadar-dhealaichte.
You know what fun you bring up the night.	Tha fios agad dè a tha èibhinn a bheir thu suas an oidhche.
Our test results prove we are on the right track.	Tha toraidhean ar deuchainn a’ dearbhadh gu bheil sinn air an t-slighe cheart.
He is not crying.	Chan eil e a’ caoineadh.
They do not give me political advice.	Cha bhith iad a’ toirt comhairle phoilitigeach dhomh.
My short-term and long-term memory is good.	Tha mo chuimhne geàrr-ùine agus fad-ùine gu math.
I was able to get a good result.	Bha e comasach dhomh toradh math fhaighinn.
They are the ones we need to work with.	Is ann leothasan a dh'fheumas sinn a bhith ag obair.
The second part was fairly easy to understand.	Bha an dàrna pàirt furasta gu leòr a thuigsinn.
I see something huge coming out of this land deal.	Chì mi rudeigin fìor mhòr a’ tighinn bhon chùmhnant fearainn seo.
I said nothing about killing me.	Cha tuirt mi dad mu dheidhinn marbhadh dhomh.
I noticed that the children were missing.	Mhothaich mi gun robh a’ chlann a dhìth.
Anyway, you have to go before a judge.	Co-dhiù, feumaidh tu a dhol air beulaibh britheamh.
Which we are watching.	A tha sinn a 'coimhead.
Do not fight, and you will die at my hand.	Na dean sabaid, agus bàsaichidh tu aig mo làimh.
Both methods yielded similar results.	Thug an dà dhòigh toraidhean co-chosmhail.
Take a short break.	Gabh fois ghoirid.
After the party.	Às dèidh a 'phàrtaidh.
You are happy, and we are happy to join you.	Tha thu toilichte, agus tha sinn toilichte a dhol còmhla riut.
Turn off the heat as soon as it comes to temperature.	Cuir dheth an teas cho luath 'sa thig e gu teòthachd.
You go out there to do your best.	Thèid thu a-mach an sin gus do dhìcheall a dhèanamh.
You get two days off work a week.	Gheibh thu dà latha saor bho obair san t-seachdain.
If not, no matter how little faith you have, you will be lost.	Mur eil, ge bith dè cho beag creideamh a fhuair thu, bidh e air chall.
And the best countries in the world.	Agus na dùthchannan as fheàrr san t-saoghal.
They are beneficial to many people.	Tha iad buannachdail do mhòran dhaoine.
He did not try to change anyone.	Cha do dh'fheuch e ri duine atharrachadh.
This stuff is good.	Tha an stuth seo math.
They controlled the few jobs in the city.	Bha smachd aca air a’ bheagan obraichean sa bhaile.
But that will not last forever.	Ach cha mhair sin gu bràth.
His mother is a representative for an insurance company.	Tha a mhàthair na riochdaire airson companaidh àrachais.
That's why we took your mother.	Sin an t-adhbhar gun do ghlac sinn do mhàthair.
But be it so.	Ach biodh e mar sin.
I want to start on the good side of man.	Tha mi airson tòiseachadh air taobh math an duine.
There were no signs of violence.	Cha robh comharran fòirneart ann.
It was a time of crisis.	B’ e àm èiginneach den bhlàr a bh’ ann.
And tonight you have that date that you have been waiting for.	Agus a-nochd tha an ceann-latha sin agad air a bheil thu air a bhith a’ feitheamh.
If you pay first you have lost your money.	Ma phàigheas tu an toiseach tha thu air d’ airgead a chall.
Here's how we started and here's who we are.	Seo mar a thòisich sinn agus seo cò sinn.
It was something we knew.	Bha e na rud air an robh fios againn.
Good style can make a big difference, even in writing.	Bidh stoidhle math a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr, eadhon ann an sgrìobhadh.
We can look at things differently.	Faodaidh sinn coimhead air rudan ann an dòigh eile.
Naturally, he walked.	Gu nàdarra, choisich e.
By sea, as by land.	Air muir, mar ri tir.
I think we have a lot of power.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr cumhachd againn.
She was never seen again.	Chan fhacas i tuilleadh.
And next.	Agus an ath.
There is only one way to do that.	Chan eil ann ach aon dòigh air sin a dhèanamh.
Once, she tells them.	Aon uair, tha i ag innse dhaibh.
Despite this, he continued to do so.	A dh'aindeoin seo, lean e air a 'dèanamh sin.
We found out what's killing people.	Fhuair sinn a-mach dè a tha air a bhith a’ marbhadh dhaoine.
But it never does.	Ach cha dèan e a-riamh.
It’s time for a change, guys.	Tha an t-àm ann airson atharrachadh, guys.
Being a woman.	A bhith nad bhoireannach.
So far, it looks good, though.	Gu ruige seo tha e a’ coimhead math, ge-tà.
I have no luck with this.	Chan eil fortan agam air seo idir.
He wants to know everything.	Tha e ag iarraidh fios a h-uile càil.
Also available in free version.	Ri fhaighinn cuideachd ann an dreach an-asgaidh.
They knew her inside and out, because she knew them.	Bha iad eòlach oirre a-staigh agus a-muigh, oir bha i eòlach orra.
He knew a lot about building.	Bha e eòlach air mòran mu dheidhinn togail.
It needs to be considered at that stage.	Feumar beachdachadh air aig an ìre sin.
That is a matter of reasonable concern.	Tha sin na adhbhar dragh reusanta.
He had discovered that in the past.	Bha e air sin fhaighinn a-mach san àm a dh’ fhalbh.
Life is not fair.	Chan eil beatha cothromach.
She says nothing.	Chan eil i ag ràdh dad.
We will help you as much as we can.	Cuidichidh sinn thu cho mòr 's as urrainn dhuinn.
The officer pointed to a male.	Chomharraich an t-oifigear fireann.
There are no repeat orders, or very high yields.	Chan eil òrdughan ath-aithris ann, no toradh fìor àrd.
It was a great time for us in the media.	B’ e deagh àm a bh’ ann dhuinn anns na meadhanan.
Much worse than that.	Gu math nas miosa na sin.
She looked over her father's shoulder.	Sheall i thar gualainn a h-athar.
There was a variety of levels of experience.	Bha measgachadh de ìrean eòlais ann.
No argument about that, though.	Gun argamaid mu dheidhinn sin, ge bith.
He kept it in a book bag in case he needed it.	Chùm e na bhaga leabhraichean e gun fhios nach biodh feum air.
I can't wait to put them in a big book.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an cuir ann an leabhar mòr.
You have a unique product, with specific customers.	Tha toradh sònraichte agad, le luchd-cleachdaidh sònraichte.
The children had been with them at the time.	Bha a’ chlann air a bhith còmhla riutha aig an àm.
We're researching it now.	Tha sinn a’ dèanamh rannsachadh air a-nis.
It is difficult to know what they were trying to achieve.	Tha e doirbh faighinn a-mach dè bha iad a’ feuchainn ri choileanadh.
In the case of a bar, much of the evidence was excluded.	Anns a’ chùis aig bàr, bha mòran den fhianais air a dùnadh a-mach.
Endless.	Gun chrìoch air.
There is of course an element of truth about this.	Gun teagamh tha eileamaid de fhìrinn mu dheidhinn seo.
Reason with the woman? 	Adhbhar leis a’ bhoireannach?
get it online.	faigh i air-loidhne.
We are proud to be here.	Tha sinn moiteil a bhith an seo.
It was good for him.	Bha e math dha.
Strange in his head and more upset at the young man.	Neònach na cheann agus tuilleadh troimh-chèile air an òganach.
They handle them well.	Bidh iad gan làimhseachadh gu math.
But maybe something will come up.	Ach is dòcha gun tig rudeigin suas.
Light your own.	Solas do chuid fhèin.
To meet their needs everything we do must be of high quality.	Gus coinneachadh ris na feumalachdan aca feumaidh a h-uile rud a nì sinn a bhith de chàileachd àrd.
It sounds more instrumental now than ever before.	Tha e a 'fuaimeachadh barrachd inneal a-nis na bha e a-riamh.
He needed power for what he wanted to do.	Bha feum aige air cumhachd airson na bha e airson a dhèanamh.
And of course this is not surprising.	Agus gu dearbh chan eil seo ri iongnadh.
You can comment as much as you want.	Faodaidh tu beachd a thoirt cho mòr ‘s a tha thu ag iarraidh.
When she was born they were telling me the same thing.	Nuair a rugadh i bha iad ag innse an aon rud dhomh.
In other words call to check in during the week.	Ann am faclan eile cuir fòn gus dèanamh cinnteach tron ​​​​t-seachdain.
Finishing and meaning.	A 'crìochnachadh agus a' ciallachadh.
You are afraid of burning emotions.	Tha eagal ort faireachdainnean losgadh.
I found myself in his arms.	Lorg mi mi fhìn na ghàirdeanan.
Thank you for the chance to win.	Tapadh leibh airson an cothrom buannachadh.
Which, of course, should be seriously considered.	Dè, dha-rìribh, a bu chòir beachdachadh gu mòr.
No, it's just that simple.	Chan e, tha e dìreach cho sìmplidh sin.
The film was never made.	Cha deach am film a dhèanamh a-riamh.
Just like me.	Dìreach mar mise.
However, this needed to be proven in clinical trials.	Ach, dh'fheumadh seo a bhith air a dhearbhadh ann an deuchainnean clionaigeach.
This is an open discussion on an independent site.	Is e deasbad fosgailte a tha seo air làrach neo-eisimeileach.
But I did not enjoy asking the questions.	Ach cha do chòrd i rium a bhith a’ faighneachd nan ceistean.
I'm really looking forward to more submissions now.	Tha mi dha-rìribh a’ coimhead airson barrachd rudan a chuir a-steach e a-nis.
I could not find out what was wrong with her.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach dè bha ceàrr oirre.
The only problem was that something happened to me.	B’ e an aon dhuilgheadas gun do thachair rudeigin riumsa.
All at once, she smiled.	Uile aig an aon àm, rinn i gàire.
But she is a company.	Ach tha i na companaidh.
We gave permission to apply.	Thug sinn cead airson tagradh.
It should just be left without the money.	Bu chòir dìreach a bhith air fhàgail às aonais an airgid.
There is no time off.	Chan eil ùine dheth.
Stop telling me you see or know them.	Stad ag innse dhomh gum faic thu no gu bheil thu eòlach orra.
She taught you words like that.	Theagaisg i faclan mar sin dhut.
By the time he got here, he could only find the watch.	Mun àm a ràinig e an seo, cha lorgadh e ach an uaireadair.
I closed my eyes, knowing they were there.	Dhùin mi mo shùilean, agus fios agam gu robh iad ann.
I got a good thing.	Fhuair mi rud math.
We will not.	Cha bhi sinn.
You must come now.	Feumaidh tu tighinn a-nis.
And you would.	Agus bhiodh tu.
Cover and reduce heat to medium low.	Còmhdaich agus lughdaich teas gu meadhanach ìseal.
Fear fighting.	Fear sabaid.
There were some problems, however.	Bha beagan dhuilgheadasan ann, ge-tà.
Here's how this works here.	Seo mar a tha seo ag obair an seo.
They had been there for about thirty minutes.	Bha iad air a bhith ann airson timcheall air trithead mionaid.
She began to work on her mind.	Thòisich i ag obair air a h-inntinn.
Out of the way.	As an rathad.
He performed experiments and data analysis.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
That's hard for me to believe.	Tha sin duilich dhomh a chreidsinn.
Take the time to get to know them.	Gabh an ùine gus eòlas fhaighinn orra.
You can now see them everywhere.	Chì thu a-nis iad anns a h-uile àite.
This keeps bones healthy and strong.	Bidh seo a 'cumail cnàmhan fallain agus làidir.
But we can't help it.	Ach chan urrainn dhuinn a cuideachadh.
Or he will find us.	No lorgaidh e sinn.
The usual types of addresses were for women.	B’ e na seòrsaichean seòlaidh àbhaisteach do bhoireannaich.
I will save that for another day, though.	Sàbhailidh mi sin airson latha eile, ge-tà.
And the bigger the case, the more expensive it gets.	Agus mar as motha a tha a’ chùis, is ann as daoire a gheibh e.
This is our red line.	Is e seo an loidhne dhearg againn.
He loves that baby so much.	Tha e cho dèidheil air an leanabh sin.
This average age is higher than in previously published research.	Tha an aois chuibheasach seo nas àirde na ann an rannsachadh a chaidh fhoillseachadh roimhe.
He passed another.	Chaidh e seachad air fear eile.
I don't know the details.	Chan eil fios agam air mion-fhiosrachadh.
Cat, listen to me.	Cat, èist rium.
There is no holding it back.	Chan eil cumail air ais e.
Everything would be fine again.	Bhiodh a h-uile dad ceart a-rithist.
God gave it to you.	Thug Dia dhut e.
Give your audience a new perspective.	Thoir sealladh ùr don luchd-èisteachd agad.
I looked around the audience to see if others were surprised.	Choimhead mi timcheall an luchd-èisteachd gus faicinn an robh iongnadh aig cuid eile.
They could cut it into pieces.	Dh'fhaodadh iad a ghearradh gu pìosan.
I think that made it a little easier, vs.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sin e beagan nas fhasa, vs.
Here, the court did not issue such a statement.	An seo, cha tug a’ chùirt seachad aithris mar sin.
I will send you his picture.	Cuiridh mi an dealbh aige thugad.
But there is help, and there is hope.	Ach tha cuideachadh ann, agus tha dòchas ann.
We have no way of looking at your background.	Chan eil dòigh againn sùil a thoirt air do chùl-raon.
Instead he got back on his horse.	An àite sin fhuair e air ais air an each aige.
So that was fun.	Mar sin bha sin spòrsail.
Into the report section.	A-steach don roinn aithris.
I mean, it was weird.	Tha mi a’ ciallachadh, bha e neònach.
He had not lost any of his magic.	Cha robh e air gin de a dhraoidheachd a chall.
Which one is better depends on the specific case.	Dè am fear a tha nas fheàrr an urra ris a 'chùis shònraichte.
The office will be open in an hour.	Bidh an oifis fosgailte ann an uair a thìde.
I was the one who killed her.	B' e mise a bha ga marbhadh.
On that day he would break away another piece of her confidence.	Air an latha sin bhriseadh e air falbh pìos eile de a misneachd.
The ground opened wide.	Dh'fhosgail an talamh gu farsaing.
Wanting to feel instead of thinking.	A bhith ag iarraidh faireachdainn an àite smaoineachadh.
I did not mention it.	Cha tug mi iomradh air.
I would recommend anyone to stay here.	Bhithinn a’ moladh do dhuine sam bith fuireach an seo.
In addition, the hospital was still largely asleep.	A bharrachd air an sin, bha an ospadal fhathast a’ nochdadh gu ìre mhòr na chadal.
This is my country.	Seo mo dhùthaich.
Please feel free to contact us with any concerns.	Feuch an cuir thu fios thugainn le draghan sam bith.
I command you to answer me.	tha mi ag àithneadh dhuit freagradh a thoirt dhomh.
All vehicles were then placed on their search site.	Chaidh a h-uile carbad an uairsin a chuir air an làrach rannsachaidh aca.
Perhaps this was a wrong education.	Is dòcha gur e foghlam ceàrr a bha seo.
I'm not used to having my own room yet.	Chan eil mi cleachdte ris an rùm agam fhìn a bhith agam fhathast.
There are different types of time control.	Tha diofar sheòrsaichean smachd ùine ann.
The message was clear.	Bha an teachdaireachd soilleir.
We will do it.	Nì sinn e.
Now the price is obtained because we only like ours.	A-nis tha a’ phrìs air fhaighinn leis nach toil leinn ach ar cuid.
But what computer code can represent is where the real potential lies.	Ach is e an rud as urrainn còd coimpiutair a riochdachadh far a bheil an fhìor chomas.
I do things like that.	Bidh mi a’ dèanamh rudan mar sin.
Even for a while.	Fiù 's airson beagan ùine.
Hopefully this will become clear enough over time.	Tha sinn an dòchas gum bi seo soilleir gu leòr an ceann ùine.
She had the perfect thing.	Bha an rud foirfe aice.
It took me six months to learn to walk again.	Thug e sia mìosan dhomh ionnsachadh coiseachd a-rithist.
So, he has now decided on his own lawsuit.	Mar sin, tha e a-nis air co-dhùnadh air a 'chùis-lagha aige fhèin.
You are responsible for what you say.	Tha uallach ort airson na tha thu ag ràdh.
The selection appears completely random.	Tha an roghainn a 'nochdadh gu tur air thuaiream.
There was no one to copy it.	Cha robh duine ann airson lethbhreac a dhèanamh dheth.
When the couple knows and the kids don’t.	Nuair a tha fios aig a 'chàraid agus nach eil a' chlann.
It may not have been too late to save the relationship.	Is dòcha nach robh e ro fhadalach an dàimh a shàbhaladh.
You put it in your living room.	Chuir thu e san t-seòmar suidhe agad.
This version has been used in three subsequent studies.	Chaidh an dreach seo a chleachdadh ann an trì sgrùdaidhean a-rithist.
At times, you can even win.	Aig amannan, gheibh thu eadhon buannachadh.
My love rest in peace.	Mo ghaol gabh fois ann an sith.
Some feel that some are similar to the scene.	Bidh cuid a’ faireachdainn gu bheil cuid coltach ris an t-sealladh.
Well, that was very sad for me.	Uill, bha sin uamhasach duilich dhomh.
Night vision machines are famous in the arts.	Tha innealan lèirsinn oidhche ainmeil anns na h-ealain.
He had sent my letter to him.	Bha e air mo litir a chuir thuige.
Walk away.	Cois air falbh.
One of them was a child he must have.	Bha aon dhiubh de leanabh a dh'fheumas a bhith aige.
So we turned back.	Mar sin thionndaidh sinn air ais.
Maybe there are answers as well as questions.	Ma dh’ fhaodadh gu bheil freagairtean ann a bharrachd air ceistean.
They would die first.	Gheibheadh ​​iad bàs an toiseach.
She turned to one side.	Thionndaidh i gu aon taobh.
Movement on the other screen caught my eye.	Ghlac gluasad air an sgrion eile mo shùil.
She grabbed his leg.	Rug i air a chas.
She had no connection to the outside world.	Cha robh ceangal sam bith aice ris an t-saoghal a-muigh.
The problem is particularly acute on the high frequency side.	Tha an duilgheadas gu sònraichte dona air an taobh tricead àrd.
Her shoes were together.	Bha a brògan còmhla.
I don't know what's wrong with my code.	Chan eil fios agam dè tha ceàrr air a’ chòd agam.
They had a purpose, and that was to give it their all.	Bha rùn aca, agus b’ e sin a h-uile càil a thoirt seachad.
Nothing, he said.	Chan eil dad, thuirt e.
They were never going to get it.	Cha robh iad a-riamh a’ dol ga fhaighinn.
But not with that song.	Ach chan ann leis an òran sin.
It is a city that is rapidly growing due to its location.	Tha e na bhaile a tha a’ fàs gu luath air sgàth a shuidheachadh.
I just couldn't go in anymore.	Dìreach cha b’ urrainn dhomh a dhol a-steach tuilleadh.
She was feeling great.	Bha i a’ faireachdainn ro mhath.
If there was money they would be there.	Nam biodh airgead ann bhiodh iad ann.
Not your mother.	Chan e do mhàthair.
Up too late.	Suas ro fhadalach.
Third.	An treas.
Not bad, not good, even in an area of ​​high demand.	Chan eil e dona, chan eil e math, eadhon ann an raon le iarrtas àrd.
I took advantage of a situation.	Ghabh mi brath air suidheachadh.
There has been no increase in real weather events.	Chan eil àrdachadh sam bith air tighinn air tachartasan fìor shìde.
We are still in communication.	Tha sinn fhathast ann an conaltradh.
Then make the change on your next look.	An uairsin dèan an atharrachadh air an ath shealladh agad.
Please check again.	Thoir sùil eile.
I'm getting tired of it and so are they.	Tha mi a’ fàs sgìth dheth agus iadsan cuideachd.
People who know him seem to like him.	Tha e coltach gu bheil daoine a tha eòlach air a 'còrdadh ris.
He did not know how much time had passed.	Cha robh fios aige dè an ùine a chaidh seachad.
I did not see any birds.	Chan fhaca mi eòin.
And it was not enough.	Agus cha robh e gu leòr.
I just don't care.	Dìreach chan eil dragh agam.
A sick dog is a sad thing.	Tha cù tinn na rud duilich.
That is the situation for the future.	Is e sin an suidheachadh san àm ri teachd.
Her parents had long since died.	Bha a pàrantan air bàsachadh o chionn fhada.
He finally told him to go home.	Mu dheireadh dh’ iarr e air a dhol dhachaigh.
See our review for more information.	Faic an lèirmheas againn airson tuilleadh fiosrachaidh.
But they have a problem.	Ach tha duilgheadas aca.
Honoring him.	A 'dèanamh onarach dha.
The focus must be on the images being studied.	Feumaidh fòcas a bhith air na h-ìomhaighean a thathar a’ sgrùdadh.
No other team has three, only four other teams have played two.	Chan eil triùir aig sgioba sam bith eile, chan eil ach ceithir sgiobaidhean eile air a dhà a chluich.
I grabbed his hand and shook it.	Rug mi air a làimh agus chrath mi e.
It's hard for me to do because my hands are too small.	Tha e duilich dhomh a dhèanamh oir tha mo làmhan ro bheag.
I love you man.	Tha gaol agam ort a dhuine.
The problem will be explained on paper.	Thèid an duilgheadas a mhìneachadh air pàipear.
More than a year ago.	O chionn còrr is bliadhna.
Listening to his talk was a great education.	B’ e foghlam fìor mhath a bh’ ann a bhith ag èisteachd ris an òraid aige.
Life, it begins and ends with the family.	Beatha, tha e a 'tòiseachadh agus a' crìochnachadh leis an teaghlach.
But now, we have.	Ach a-nis, tha againn.
Sometimes it works.	Uaireannan bidh e ag obair.
It may not be a big bottle.	Is dòcha nach e botal mòr a th’ ann.
There was a long moment of silence.	Bha mionaid fhada de shàmhchair ann.
All that leaves you weak.	Na h-uile a tha gad fhàgail lag.
Physical examples would be good.	Bhiodh eisimpleirean corporra math.
Instructions are provided on the product download page.	Tha stiùireadh air a thoirt seachad air duilleag luchdachadh sìos toraidh.
He made a mental note of the position of the 'safety box'.	Rinn e nota inntinn air suidheachadh a' 'bhogsa sàbhailteachd'.
Just an idea.	Dìreach beachd.
An hour, done.	Uair a thìde, dèanta.
A number of complex issues are presented.	Tha grunn dhuilgheadasan duilich air an taisbeanadh.
I know, it's not fair.	Tha fios agam, chan eil e cothromach.
It was at least six feet high.	Bha e co-dhiù sia troighean a dh'àirde.
You, me, the two youngsters are here.	Tha thusa, mise, an dithis òganach an seo.
They know how this works.	Tha fios aca mar a tha seo ag obair.
There must be someone else left there.	Feumaidh gu bheil cuideigin eile air fhàgail an sin.
He is an old man.	'S e bodach a th' ann.
I was not yet sure what the truth was.	Cha robh mi cinnteach dè an fhìrinn a bh’ ann fhathast.
It can only be distributed through close connection.	Chan urrainnear a sgaoileadh ach tro cheangal dlùth.
I can speak this truth.	Is urrainn dhomh an fhìrinn seo a bhruidhinn.
And things aren't looking good in the photography industry.	Agus chan eil cùisean a’ coimhead ro mhath ann an gnìomhachas nan dealbhan.
But for others this is not true.	Ach do dhaoine eile chan eil seo fìor.
You kept her safe.	Chùm thu sàbhailte i.
He just needs to get the best hope.	Feumaidh e dìreach an dòchas as fheàrr fhaighinn.
Then take me over.	An uairsin thoir thairis mi.
She made sure she had friends with her, one on each side.	Rinn i cinnteach gu robh caraidean còmhla rithe, fear air gach taobh.
Who are not you.	Cò nach eil thu.
There is not much you can say to an event.	Chan eil mòran de na chanas tu ri tachartas ann.
I stayed with you three.	Dh'fhuirich mi còmhla riut trì.
The issues were heard.	Chaidh èisteachd a chumail mu na cùisean.
However, some differences were observed.	Ach, chaidh beagan eadar-dhealachaidhean fhaicinn.
Do both at the same time.	Dèan an dà chuid aig an aon àm.
There were still several houses in another section.	Bha grunn thaighean ann an earrann eile fhathast ann.
Just then two students pulled up.	Dìreach an uairsin tharraing dithis oileanach suas.
But in reality, it is not quite so.	Ach mar fhìrinn, chan eil e buileach mar sin.
He wanted her.	Bha e ga h-iarraidh.
Yes, you read that right.	Tha, leugh thu e ceart.
It depends on how you look at life.	Tha e an urra ri mar a tha duine a’ coimhead air beatha.
I took a look at his business card.	Thug mi sùil sìos air a’ chairt-gnìomhachais aige.
Then remove from the heat and set aside to cool.	An uairsin thoir air falbh bhon teas agus cuir air leth gus fuarachadh.
I say, in particular.	Tha mi ag ràdh, gu sònraichte.
She has not seen since.	Chan fhaca i bhon uair sin.
There are very few beautiful things that are done by accident.	Is e glè bheag de rudan fìor bhrèagha a thathas a’ dèanamh le tubaist.
I will try to summarize this.	Feuchaidh mi ris a’ gheàrr-chunntas seo a dhèanamh.
He wants to keep you company.	Tha e airson companaidh a chumail riut.
To the left is a training process and to the right is a test process.	Tha an taobh chlì na phròiseas trèanaidh agus air an làimh dheis tha pròiseas deuchainn.
I had a good time.	Bha deagh ùine agam.
But don't stop there.	Ach na stad an sin.
Yes, it has a name.	Tha, tha ainm ann.
I don't think we need to hit the ground running.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum feum sinn a bhualadh dhan talamh.
I am not paid for my reviews in any way, shape or form.	Chan eil mi air mo phàigheadh ​​​​airson na lèirmheasan agam ann an dòigh, cumadh no cruth sam bith.
There are so many.	Tha uiread ann.
They seem to think they have found something.	Tha e coltach gu bheil iad a’ smaoineachadh gun d’ fhuair iad rudeigin ann.
Before you do anything else.	Mus dèan thu rud eile.
You are with me now.	Tha thu còmhla rium a-nis.
You are not going.	Chan eil thu a’ dol ann.
That test was negative.	Bha an deuchainn sin àicheil.
Other than that, things are pretty good.	A bharrachd air an sin, tha cùisean math gu leòr.
I'm going to run to the store very quickly.	Tha mi a’ dol a ruith chun bhùth gu math sgiobalta.
You get plenty of screen space to work on.	Gheibh thu tòrr àite sgrion airson obrachadh air.
The staff went out of their way to be helpful.	Chaidh an luchd-obrach a-mach às an rathad airson a bhith cuideachail.
However, it is difficult to select patients correctly.	Ach, tha e duilich euslaintich a thaghadh gu ceart.
Some users still want to use this though.	Tha cuid de luchd-cleachdaidh fhathast airson seo a chleachdadh ge-tà.
The man stood up.	Sheas an duine suas.
He had to leave school security.	Dh'fheumadh e tèarainteachd na sgoile fhàgail.
We were the original boat people.	B’ e sinne na daoine bàta tùsail.
That is the design of the feature.	Is e sin dealbhadh an fheart.
Note the date on which they were written.	Thoir an aire don cheann-latha nuair a chaidh an sgrìobhadh.
Not much, this gun.	Chan eil mòran de rud, an gunna seo.
Control your emotions.	Smachd air na faireachdainnean agad.
There was no issue.	Cha robh cùis sam bith ann.
That's what really happened to me.	Is e sin a thachair dhòmhsa gu fìrinneach.
But her most important role is to be a wife and mother.	Ach is e an dreuchd as cudromaiche aice a bhith na bean agus màthair.
His music did not play on the radio every five minutes.	Cha robh an ceòl aige a' cluich air an rèidio a h-uile còig mionaidean.
Not my personal life.	Chan e mo bheatha phearsanta.
We certainly have to be careful about doing it.	Gu cinnteach feumaidh sinn a bhith faiceallach mu bhith ga dhèanamh.
I can't even begin to put myself in your position.	Chan urrainn dhomh eadhon tòiseachadh air mi fhìn a chuir nad shuidheachadh.
Keep doing everything you expect.	Cùm a’ dèanamh a h-uile dad a tha thu an dùil.
Here, branch.	Seo, craobh.
I couldn't find anything here.	Cha b’ urrainn dhomh dad a lorg mu dheidhinn an seo.
He asked one man if he was running the bar.	Dh’fhaighnich e do dh’ aon fhear an robh e a’ ruith a’ bhàr.
He is not here now.	Chan eil e an seo a-nis.
It's nothing.	Chan e rud sam bith a th’ ann.
She was a very modern woman within an established environment.	Bha i na boireannach fìor ùr-nodha taobh a-staigh àrainneachd stèidhichte.
That leaves a very poor community.	Tha sin a’ fàgail coimhearsnachd gu math bochd.
My daughter is missing.	Tha mo nighean air chall.
It's a big ring that this guy is running.	Is e fàinne mòr a th’ ann a tha am fear seo a’ ruith.
The latter option remains the same.	Tha an roghainn mu dheireadh fhathast mar an ceudna.
I really have to go now.	Feumaidh mi falbh a-nis gu dearbh.
They felt great, the show was great, everything was great.	Bha iad a’ faireachdainn sgoinneil, bha an taisbeanadh sgoinneil, bha a h-uile rud sgoinneil.
And we don't see any changes there.	Agus chan eil sinn a 'faicinn atharrachaidhean sam bith an sin.
She looked at him.	Thug i sùil air.
On and on !.	A-null agus a-mach!.
Too long this trip.	Ro fhada an turas seo.
Presented to the police.	Air a thoirt dha na poileis.
Learn something new every day.	Ionnsaich rudeigin ùr a h-uile latha.
I have no doubt that it is his body.	Chan eil teagamh sam bith agam gur e a chorp a th’ ann.
Now you know that you understand.	Tha fios agad a-nis gu bheil thu a’ tuigsinn.
It was unique and original.	Bha e gun samhail agus tùsail.
In the second round.	Anns an dàrna cuairt.
We need more players.	Feumaidh sinn barrachd chluicheadairean.
Walk after walk.	Cuairt às deidh cuairt.
Fans will find it.	Lorgaidh an luchd-leantainn e.
What do I need ?.	Dè tha mi a dhìth?.
Then he moved the paper back and forth.	An uairsin ghluais e am pàipear air ais is air adhart.
At a hotel.	Aig taigh-òsta.
Amazing dog.	Cù iongantach.
They were hard workers.	Bha iad nan luchd-obrach cruaidh.
I think my songs said something really loud about that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh na h-òrain agam ag ràdh rudeigin fìor àrd mu dheidhinn sin.
I would be sure not to let them on our team.	Bhithinn cinnteach nach leig sinn leis iad air an sgioba againn.
I work for being a member of the group.	Tha mi ag obair airson a bhith nam bhall den bhuidheann.
That is his claim.	Sin an tagradh aige.
Go after her.	Rach às a dèidh.
But these others have no contract.	Ach chan eil cùmhnant aig na daoine eile sin.
When they found them they were shot through the head.	Nuair a lorg iad iad chaidh an losgadh tron ​​cheann.
So we are not doing our own course anymore.	Mar sin chan eil sinn a’ dèanamh cùrsa sinn fhèin tuilleadh.
It’s just what he knows, or doesn’t know yet.	Is e dìreach na tha fios aige, no chan eil fios aige fhathast.
Prices may rise.	Is dòcha gun èirich prìsean.
She had all night to make a plan.	Bha an oidhche gu lèir aice airson plana a dhèanamh.
Love is not lost.	Chan eil gaol air chall.
It means five.	Tha e a’ ciallachadh còig.
Just close enough to see.	Dìreach faisg gu leòr airson fhaicinn.
As he finally said, stand up.	Fhad 's a thuirt e mu dheireadh, seas suas.
Sister made the sign of the cross and smiled at me.	Rinn piuthar soidhne na croise agus rinn i gàire orm.
It could be out of gas.	Dh’ fhaodadh e a bhith a-mach à gas.
It was not beautiful and it was sad for him.	Cha robh e breagha agus bha e duilich dha.
Handle it well and you will come out better.	Làimhseachadh gu math e agus thig thu a-mach nas fheàrr.
Plan to spend more than you expected.	Dèan planadh airson barrachd a chosg na bha dùil agad a chosg.
I think if there is anything the world needs more teachers.	Tha mi a’ smaoineachadh, ma tha dad sam bith a dhìth air an t-saoghal air barrachd thidsearan.
I'm not talking about the government.	Chan eil mi a’ bruidhinn mun riaghaltas.
They play a very good defense and can score.	Bidh iad a’ cluich dìon fìor mhath agus faodaidh iad sgòr.
Her eyes filled with tears.	Lìon a sùilean le deòir.
Not on the same level.	Chan ann air an aon ìre.
Throw ourselves against the wall.	Tilg sinn fhìn an aghaidh a 'bhalla.
This is what we are trying to do.	Is e seo a tha sinn a’ feuchainn ri dhèanamh.
This story has real legs.	Tha casan fìor aig an sgeulachd seo.
And don't ask after me.	Agus na bi a’ faighneachd às mo dhèidh.
Not all of the information used to write this paper was a hospital medical record.	Cha b’ e clàr meidigeach ospadail a bh’ anns a h-uile fiosrachadh a chaidh a chleachdadh airson am pàipear seo a sgrìobhadh.
Maybe I was just overlooked.	Is dòcha gu robh mi dìreach air a leigeil seachad.
This is no surprise.	Chan eil seo na iongnadh sam bith.
For me, the truth mattered.	Dhòmhsa, bha an fhìrinn cudromach.
It's like she's fallen off the ground.	Tha e mar gum biodh i air tuiteam às an talamh.
You may not have thought about this.	Is dòcha nach do smaoinich thu air seo.
Feelings can cause you trouble.	Faodaidh faireachdainnean do thoirt gu trioblaid.
It was fun.	Bha e spòrsail.
She plays with evil.	Bidh i a’ cluich leis an olc.
It is a law that cannot be broken.	Is e lagh a th’ ann nach gabh a bhriseadh.
They are just too safe.	Tha iad dìreach ro shàbhailte.
Calling for it and looking for it.	A 'gairm air a shon agus a' coimhead air a shon.
Read it several times, make lots of notes.	Leugh e grunn thursan, dèan tòrr notaichean.
She could not be right.	Cha b’ urrainn dhi a bhith ceart.
Not a single pass.	Chan e pas singilte.
She had a baby.	Bha leanabh aice.
They are all on the same structure.	Tha iad uile air an aon structar.
I want it to never end.	Tha mi airson nach tig e gu crìch gu bràth.
Sign up for a free plan here.	Clàraich airson plana an-asgaidh an seo.
They would never have expected that.	Cha bhiodh dùil aca ri sin a-riamh.
She was friendly but kept to herself.	Bha i càirdeil ach chùm i rithe fhèin.
We are fighting over that.	Tha sinn a 'sabaid ri chèile mu dheidhinn sin.
It sounds like a good move.	Tha e coltach ri gluasad math.
I just wanted to take her out.	Bha mi dìreach airson a toirt a-mach.
Every thought, feeling, and moment quickly changes to the next one.	Bidh a h-uile smaoineachadh, faireachdainn, agus mionaid ag atharrachadh gu sgiobalta chun ath fhear.
Three of us in the back, three of us in front.	Triùir againn sa chùl, trì againn air beulaibh.
This is more or less what he said.	Is e seo barrachd no nas lugha na thuirt e.
There are several limitations to this analysis.	Tha grunn chuingealachaidhean air an anailis seo.
Where crime is known to be declining.	Far a bheil fios gu bheil seòrsaichean eucoireach a’ dol sìos.
I can't imagine that getting old.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gu bheil sin a’ fàs sean.
I'm not sure if that's a good sign or a bad sign.	Chan eil mi cinnteach an e soidhne math no droch shoidhne a tha sin.
He saved her life.	Shàbhail e a beatha.
Submit any video for now.	Cuir a-steach bhidio sam bith airson an-dràsta.
He can pull it off.	Faodaidh e a tharraing dheth.
Police were not waiting.	Cha robh poilis a' feitheamh.
That's how we respond.	Sin mar a fhreagras sinn.
Download for free and listen to today's songs.	Luchdaich a-nuas an-asgaidh agus èist ris an latha an-diugh òrain.
I would not be able to see if anything came to me.	Cha bhithinn comasach air faicinn an tàinig dad thugam.
Think, think, think.	Smaoinich, smaoinich, smaoinich.
My eating patterns have changed from just six months ago.	Tha na pàtrain ithe agam air atharrachadh bho dìreach sia mìosan air ais.
But in general it is only a very healthy respect.	Ach san fharsaingeachd chan eil ann ach spèis mhòr fhallain.
The point is, he likes to have projects.	Is e a’ phuing gur toil leis pròiseactan a bhith aige.
The house was beautiful and very clean.	Bha an taigh brèagha agus fìor ghlan.
I could never think of ever changing my mind.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air m’ inntinn atharrachadh gu bràth.
Keep going, but pay more attention to the car.	Cumaidh tu a’ dol, ach thoir beagan a bharrachd aire don chàr.
Be sure to salt the meat but do not pepper it.	Dèan cinnteach gun salann thu an fheòil ach na cuir piobar air.
If we did not do it, we would be watching very bad television.	Mura dèanadh sinn, bhiodh sinn a’ coimhead telebhisean fìor dhona.
We were more trapped in ourselves as individuals than in the team.	Bha sinn nas glacte annainn fhìn mar dhaoine fa-leth na an sgioba.
The animals do it.	Bidh na beathaichean ga dhèanamh.
It's a fighting game.	Is e geama sabaid a th’ ann.
That is what legal government, not human beings, means.	Is e sin a tha riaghaltas lagha, chan ann bho dhaoine, a’ ciallachadh.
If they are interested, they can come to you.	Ma tha ùidh aca, faodaidh iad tighinn thugad.
I don't think he understood where he stopped.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do thuig e càit an do stad e.
It doesn't get better by turning, either.	Chan eil e a’ fàs nas fheàrr tro thionndadh, an dàrna cuid.
In the air.	Anns an adhar.
Children with this condition are affected by school and social life.	Tha buaidh aig beatha sgoile agus sòisealta ann an clann a tha a’ fulang leis a’ chumha seo.
It's kind of my way.	Tha e seòrsa de mo shlighe.
I did not want to see her.	Cha robh mi airson a faicinn.
Not only is a person capable of wearing a headgear.	Chan e a-mhàin gu bheil duine comasach air ceann-aodach a chaitheamh.
He is not dead.	Chan eil e marbh.
It's been your goal since you were a kid.	Tha e na amas dhut bho bha thu nad leanabh.
Another student said that life is a cell.	Thuirt oileanach eile gur e cealla a th’ ann am beatha.
When she looked up, the driver bent down on her.	Nuair a sheall i suas, chrom an draibhear sìos oirre.
Her body was low, but it was there.	Bha a corp ìosal, ach bha e ann.
The land of free will.	Tìr nan saor an asgaidh.
Some were arrested by police.	Chaidh cuid dhiubh a ghlacadh leis na poileis.
On the Internet and on your mobile phone.	Air an eadar-lìon agus air an fhòn-làimhe agad.
Books about books are basically just very special.	Gu bunaiteach tha leabhraichean mu leabhraichean dìreach gu math sònraichte.
Nothing of this early church remains.	Chan eil dad den eaglais thràth seo air fhàgail.
These people will be good players for us.	Bidh na daoine sin nan cluicheadairean math dhuinn.
The problem is me.	Is e an duilgheadas mi.
He gives advice.	Tha ea 'toirt comhairle.
Organize using clear, consistent.	Eagrachadh a 'cleachdadh soilleir, cunbhalach.
Each of these mobile devices only needs part of the data.	Chan fheum gach inneal gluasadach sin ach pàirt den dàta.
Your marriage is over.	Tha do phòsadh seachad.
Choice pieces are very rare.	Tha pìosan roghainn gu math tearc.
He had two families to support.	Bha dà theaghlach aige ri chumail suas.
It is a large tree that can stand up to a tall tree.	Is e craobh mòr a th’ ann a dh’ fhaodas a bhith suas ri àrd.
I turned it off anyway.	Thionndaidh mi dheth co-dhiù.
He was later asked what he was thinking as he ran back.	Nas fhaide air adhart, chaidh faighneachd dha dè a bha e a’ smaoineachadh fhad ‘s a bha e a’ ruith air ais.
Remember, it is important that you choose a topic that interests you.	Cuimhnich, tha e cudromach gun tagh thu cuspair anns a bheil ùidh agad.
I had a really good job.	Bha obair uabhasach math agam.
It probably had a lot to do with the weather.	Is dòcha gu robh tòrr aige ri dhèanamh ris an t-sìde.
This does not mean that we should not try.	Chan eil seo a 'ciallachadh nach bu chòir dhuinn feuchainn.
That has obviously been a problem for him in the past.	Tha e soilleir gu bheil sin air a bhith na dhuilgheadas leis san àm a dh’ fhalbh.
Unfortunately, this only worked when the weather was good.	Gu mì-fhortanach cha do dh’obraich sin ach nuair a bha an aimsir math.
And that was my first mistake.	Agus b’ e sin a’ chiad mhearachd a bh’ agam.
Open and lose in the first round.	Fosgail agus caill sa chiad chuairt.
These terms were agreed.	Chaidh gabhail ris na cumhachan seo.
She wasn't quite sure what.	Cha robh i buileach cinnteach dè.
Outdoor street parking.	Pàirceadh sràide taobh a-muigh.
The situation with the first law is very different.	Tha an suidheachadh leis a’ chiad lagh gu math eadar-dhealaichte.
Nothing else contributed to the activated forces.	Cha do chuir dad sam bith eile ris na feachdan gnìomhaichte.
The windows were closed.	Chaidh na h-uinneagan a dhùnadh.
And he went from there.	Agus chaidh e às a sin.
This was before they took the men.	Bha seo mus do ghabh iad na fir.
Never, for her.	Cha robh riamh, dhi.
If she didn't think about it, she didn't think about it.	Mura smaoinich i air, cha do smaoinich i air.
Wherever you are.	Ge bith càite a bheil thu.
That's true, you know.	Tha sin fìor, fhios agad.
I should be scared.	Bu chòir eagal a bhith orm.
They were numerous.	Bha iad iomadach.
Please help me if you can.	Feuch an cuidich thu mi mas urrainn dhut.
It's good enough.	Tha e math gu leòr.
Soon he would be back home.	Goirid bhiodh e air ais dhachaigh.
I would like to show each individual data point.	Bu mhath leam gach puing dàta fa leth a shealltainn.
This was a good strategy for him.	B’ e ro-innleachd math a bha seo dha.
For a detailed discussion.	Airson deasbad mionaideach.
I have to look at it.	Feumaidh mi coimhead air.
But this time is different.	Ach tha an ùine seo eadar-dhealaichte.
It can never be right to make a girl like that.	Chan urrainn dha a bhith ceart gu bràth nighean a dhèanamh mar sin.
It does.	Bidh e a' dèanamh.
Talk about going green.	Bruidhinn mu dheidhinn a dhol uaine.
Or a middle word.	No facal meadhanach.
This is a real problem.	Is e fìor dhuilgheadas a tha seo.
It was a shock.	’S e clisgeadh a bh’ ann.
Here is his opinion.	Seo a bheachd.
I know how difficult that has to do with you.	Tha fios agam dè cho duilich ‘s a dh’ fheumas sin do dhèanamh.
I think it's just very useful.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e dìreach glè fheumail.
The males are from.	Tha an fheadhainn fhireann a’ dol bho.
Why it doesn't appear.	Carson nach eil e a 'nochdadh.
It means that we experience ourselves that way.	Tha e a 'ciallachadh gu bheil sinn a' faighinn eòlas oirnn fhìn mar sin.
I can hear my voice, and that's nice.	Cluinnidh mi mo ghuth, agus tha sin snog.
The secret is safe with me.	Tha an dìomhaireachd sàbhailte leam.
The ground below can be dry even after rain.	Faodaidh an talamh gu h-ìosal a bhith tioram eadhon an dèidh uisge.
However, if you can get used to them, they can be improved.	Ach, ma thèid agad air an cleachdadh, faodar an leasachadh.
It's a big and amazing event.	Is e tachartas mòr agus iongantach a th’ ann.
The front was a few streets away.	Bha an aghaidh beagan shràidean air falbh.
Nothing for me.	Chan eil dad dhomh.
I wanted to take it to pieces.	Bha mi airson a thoirt gu pìosan.
T test was used for comparison? 	Chaidh deuchainn T a chleachdadh airson coimeas?
between the groups.	eadar na buidhnean.
We forget how much power we have, ourselves.	Bidh sinn a’ dìochuimhneachadh na tha de chumhachd a’ toirt dhuinn, sinn fhìn.
It drove me crazy.	Chuir e às mo chiall mi.
No wonder he's kept the shell.	Chan eil e na iongnadh dhomh gu bheil e air an t-slige a chumail.
But she had been looking very close.	Ach bha i air a bhith a’ coimhead gu math faisg.
he lay behind her on his back.	laigh e air a cùlaibh air a dhruim.
Still in the context of smooth running times.	Fhathast ann an co-theacsa amannan rèidh rèidh.
You never will.	Cha bhi thu gu bràth.
We are not in this place for ourselves.	Chan eil sinn san àite seo dhuinn fhìn.
There were six common subjects of discipline.	Bha sia cuspairean àbhaisteach mar smachdan.
A lot has happened since then.	Tha tòrr air tachairt bhon uairsin.
This is largely due to the structure of the industry.	Thachair seo sa mhòr-chuid air sgàth structar a’ ghnìomhachais.
Suggested part.	Am pàirt mu dheidhinn a thathar a’ moladh.
There are many things we need to understand.	Tha tòrr rudan ann a dh'fheumas sinn a thuigsinn.
The dog lives in my house.	Tha an cù a’ fuireach anns an dachaigh agam.
The magic is gone with them.	Dh’fhalbh an draoidheachd còmhla riutha.
It was her first published work.	B’ e a’ chiad obair foillsichte aice.
The next thing that happened was a trade war.	Is e an ath rud a thachair cogadh malairt.
Even love stories.	Eadhon sgeulachdan gaoil.
Bad enough to take her computer.	Rud dona gu leòr airson a’ choimpiutair aice a ghabhail.
But that is not what the law says.	Ach chan e sin a tha an lagh ag ràdh.
After a month a second daily round trip was introduced.	Às deidh mìos chaidh dàrna turas cruinn làitheil a thoirt a-steach.
Really care about our health and safety ???.	dha-rìribh a’ gabhail cùram mu ar slàinte is sàbhailteachd ???.
For me it was very powerful.	Dhòmhsa bha e gu math cumhachdach.
The head shook her head for a few seconds.	An ceann beagan dhiog chrath i a ceann.
The man who gave love in his life.	Am fear a thug gaol na bheatha.
Oh, she knew it all.	O, bha fios aice air a h-uile càil.
It was just the face of the man by the fire.	Cha robh ann ach aodann an duine aig an teine.
So it happens.	Mar sin tha e a’ tachairt.
He wanted to be alone with his thoughts.	Bha e airson a bhith leis fhèin leis na smuaintean aige.
That is not the case here.	Chan ann mar sin a tha an seo.
If they have news of your arrival, it probably will.	Ma tha naidheachd aca mu do thighinn, is dòcha gum bi.
Maybe she shouldn't.	Is dòcha nach bu chòir dhi.
We have to do it so that it cannot move.	Feumaidh sinn a dhèanamh gus nach urrainn dha gluasad.
I said your father worked for me.	Thuirt mi gu robh d’ athair ag obair dhòmhsa.
And they will continue to investigate the issues.	Agus cumaidh iad orra a’ sgrùdadh nan cùisean.
For this reason many children will not take it.	Air an adhbhar seo cha ghabh mòran chloinne e.
We do not like it.	Cha toil leinn e.
It's a relief to tell you the truth.	Tha e na fhaochadh an fhìrinn innse dhut.
Just a little unusual.	Dìreach beagan neo-àbhaisteach.
But it is the truth.	Ach is i an fhìrinn.
I'm getting tired.	Tha mi a’ fàs sgìth.
The government has agreed to provide almost free health care and education.	Dh’ aontaich an riaghaltas cùram slàinte agus foghlam cha mhòr an-asgaidh a thabhann.
They were in a wide range.	Bha iad ann an raon farsaing.
Clean appliances with water.	Glan innealan le uisge.
It was clear he really wanted to go.	Bha e soilleir gu bheil e dha-rìribh ag iarraidh a dhol.
I love working with him and getting better every day.	Is toil leam a bhith ag obair còmhla ris agus a’ fàs nas fheàrr a h-uile latha.
Take away everything and you will not see.	Thoir air falbh a h-uile càil agus chan fhaic thu.
The women contracted the disease.	Ghlac na boireannaich an galar.
It was so bad that no one else was out.	Bha e cho dona is nach robh duine eile a-muigh.
They will suit your requirements.	Bidh iad a’ freagairt air na riatanasan a dh’ fhaodadh a bhith agad.
Just wait to see.	Dìreach feitheamh gus faicinn.
It's easy to forget how good it can be at times.	Tha e furasta dìochuimhneachadh cho math sa dh’ fhaodas e a bhith aig amannan.
Some things need to be kept private.	Feumar cuid de rudan a chumail prìobhaideach.
They are rare enough.	Tha iad tearc gu leòr.
I never knew what was in the bank.	Cha robh fios agam a-riamh dè bha anns a’ bhanca.
When they were gone there was silence for a moment.	Nuair a bha iad air falbh bha sàmhach airson mionaid.
They have not moved from the wall.	Chan eil iad air gluasad bhon bhalla.
They are calling me.	Tha iad a 'gairm orm.
This is not financial advice.	Chan e comhairle ionmhais a tha seo.
But today, I’m back at square one.	Ach an-diugh, tha mi air ais aig aon cheàrnagach.
She even smiled a little.	Rinn i eadhon beagan gàire.
They are considered very dangerous.	Thathas den bheachd gu bheil iad gu math cunnartach.
Thank you for this website.	Tapadh leibh airson an làrach-lìn seo.
It all changed for me.	Dh’atharraich e a h-uile càil dhomh.
We look forward to hearing from you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat.
Read my view here.	Leugh mo shealladh an seo.
I only worry about getting home.	Chan eil dragh orm ach mu bhith faighinn dhachaigh.
And the way women are.	Agus mar a tha boireannaich.
We still had to solve that little problem.	Bha againn ri fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas bheag sin fhathast.
But they did not notice my concern.	Ach cha do mhothaich iad mo dhragh.
I still had a show to film, with or without my husband.	Bha taisbeanadh agam fhathast ri fhilmeadh, leis an duine agam no às aonais.
After about ten minutes of formula making, my body felt warm.	Às deidh timcheall air deich mionaidean de bhith a’ dèanamh an fhoirm, bha mo bhodhaig a’ faireachdainn blàth.
Neither would be as good without the other.	Cha bhiodh an dàrna cuid cho math às aonais an tè eile.
I told him it was just notes.	Thuirt mi ris gur e dìreach notaichean a bh’ ann.
For even less luck.	Airson nas lugha de fhortan fhathast.
Of course they did not.	Gu dearbh cha do rinn iad.
Looks like you are.	Tha e coltach gu bheil thu.
If the truth were known, women would hold their hearts far too easily.	Nam biodh fios air an fhìrinn, chùm boireannaich an cridhe fada ro fhurasta.
It has recently become clear how to handle the general issue.	O chionn ghoirid dh'fhàs e soilleir mar a làimhsicheas tu a 'chùis choitcheann.
It's very large.	Tha e gu math mòr.
One or two leaders yet so there has been a president for this.	Ceannard no dhà fhathast agus mar sin tha ceann-suidhe air a bhith ann airson seo.
They don't play any balls.	Chan eil iad a' cluich ball sam bith.
I forgot what he did and how he lived.	Dhìochuimhnich mi na rinn e agus mar a bha e beò.
I think that basically means that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo gu bunaiteach a’ ciallachadh sin.
They were done, she realized.	Bha iad air a dhèanamh, thuig i.
I was thinking hard about what to say and how and when.	Bha mi a’ smaoineachadh gu cruaidh dè a chanainn agus ciamar agus cuin.
The same thing is here.	Tha an aon rud an seo.
The building is on the corner of a street.	Tha an togalach air oisean sràid.
Which seems easy enough.	A tha coltach furasta gu leòr.
You should not have missed that battle.	Cha bu chòir dhut a bhith air am blàr sin a chall.
Two seconds, and it's done.	Dà dhiog, agus tha e air a dhèanamh.
But it wasn't long before they left.	Ach cha b’ fhada gus an do dh’ fhalbh iad sin.
I posted the story and what to say.	Chuir mi a-mach an sgeulachd agus na dh’ fheumar a ràdh.
I am turned down every time.	Tha mi air an tionndadh sìos a h-uile uair.
It had only happened once.	Cha robh e air tachairt dìreach aon turas.
His father was wondering when he was coming home.	Bha athair gu bhith a’ faighneachd cuin a bha e a’ tighinn dhachaigh.
Not a man or a woman.	Chan e fear no boireannach.
We need to make another stop.	Feumaidh sinn stad eile a dhèanamh.
I finally came.	Thàinig mi mu dheireadh.
It was only then that she gave me words of power.	Is ann dìreach an uairsin a thug i faclan cumhachd dhomh.
It is not known why the car stopped at that location.	Chan eil fios carson a stad an càr san àite sin.
She was not going to run away.	Cha robh i a’ dol a theicheadh.
Clean visit.	Cuairt glan.
Sometimes, sometimes, you can tell.	Uaireannan, uaireannan, faodaidh tu innse.
She could have neglected all her knowledge.	Dh’ fhaodadh i a bhith air dearmad a dhèanamh air an eòlas gu lèir.
Strange to feel a weapon in my hand after so many days.	Neònach a bhith a’ faireachdainn ball-airm nam làimh às deidh uimhir de làithean.
And because of that.	Agus air sgàth sin.
It's time for me to choose.	Tha an t-àm agam taghadh.
I wanted to fix them.	Bha mi airson an socrachadh.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
Our next step is to get things stable and fast.	Is e an ath cheum againn cùisean fhaighinn seasmhach agus luath.
Or someone we don't know.	No cuideigin eile air nach eil sinn eòlach.
I found the music to be excellent.	Fhuair mi a-mach gun robh an ceòl sàr-mhath.
Several are dead.	Tha grunn dhiubh marbh.
Well, don't answer it.	Uill, na freagair e.
You hate them.	Tha gràin agad orra.
You sleep easily.	Bidh thu a’ cadal furasta.
And everyone brings something to the mix.	Agus bheir a h-uile duine rudeigin don mheasgachadh.
I love trying new things.	Is toil leam a bhith a’ feuchainn rudan ùra.
My sweet boy.	Mo ghille milis.
I know you both have a lot in mind.	Tha fios agam gu bheil tòrr aig an dithis agaibh nad inntinn.
Both men had much in common.	Bha mòran ann an cumantas aig an dithis fhear.
He felt his back against the cold stone wall.	Dh’fhairich e a dhruim an aghaidh a’ bhalla fhuar cloiche.
I did experimental and analytical studies and wrote the manuscript.	Rinn mi sgrùdaidhean deuchainneach agus mion-sgrùdaidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
You got me.	Fhuair thu mi.
I work out five days a week for an hour, no longer.	Bidh mi ag obair a-mach còig latha san t-seachdain airson uair a thìde, gun a bhith nas fhaide.
The exact underlying causes of the differences need further investigation.	Feumar tuilleadh sgrùdaidh a dhèanamh air na dearbh adhbharan bunaiteach airson na h-eadar-dhealachaidhean.
Hearing ability is very important to many people today.	Tha comas cluinntinn air leth cudromach dha mòran dhaoine an-diugh.
She is broken in now.	Tha i briste a-steach a-nis.
The battle was only a few hours gone now.	Cha robh am blàr ach beagan uairean air falbh a-nis.
Nice man, your father.	A dhuine ghrinn, d’ athair.
Excellent value for the price.	Luach sàr-mhath airson a ’phrìs.
I have that issue too.	Tha a’ chùis sin agamsa cuideachd.
She could only hope.	Cha b 'urrainn dhi ach dòchas.
But it seems we can survive much longer without art.	Ach tha e coltach gun urrainn dhuinn mairsinn fada nas fhaide às aonais ealain.
Some facts remain unknown.	Bidh cuid de fhìrinnean fhathast neo-aithnichte.
I had enough of that myself.	Bha gu leòr dheth sin agam fhìn.
There were not many other places to go at that time.	Cha robh mòran àiteachan eile ann airson a dhol aig an àm sin.
I think this result should be taken seriously.	Tha mi a’ creidsinn gum bu chòir aire a thoirt don toradh seo gu fìor.
They had never had death benefits and health insurance before.	Cha robh sochairean bàis agus àrachas slàinte aca riamh roimhe.
He was afraid to touch his friend.	Bha an t-eagal air suathadh ri a charaid.
The entire upper structure of the building was on fire.	Bha structar àrd an togalaich gu lèir na theine.
My parents have been asleep for hours.	Tha mo phàrantan air a bhith nan cadal airson uairean a thìde.
Different variables were compared between the two groups.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar diofar chaochladairean eadar an dà bhuidheann.
Truth.	Fìrinn.
It could be your mother.	Is dòcha gur e do mhàthair a th’ ann.
We were playing a tight game.	Bha sinn a’ cluich geama teann.
He is human.	Tha e daonna.
The road trip continues.	Tha an turas rathaid a’ leantainn.
We should win no matter what kind of team we put out.	Bu chòir dhuinn buannachadh ge bith dè an seòrsa sgioba a chuir sinn a-mach.
It was not a dog.	Cha b' e cù a bh' ann.
But in another sense it is far from any religion.	Ach ann an seagh eile tha e fada air falbh o chreideamh sam bith.
I say, this small step is better than nothing.	Tha mi ag ràdh, is fheàrr an ceum beag seo na dad.
This application has some unusual features.	Tha feartan neo-àbhaisteach san tagradh seo.
He intends to go back.	Tha e an dùil a dhol air ais.
Since you are not just hot.	Leis nach eil thu dìreach teth.
Other animals survive without choosing the path through life.	Bidh beathaichean eile beò gun a bhith a’ taghadh an slighe tro bheatha.
And we don't have hot water.	Agus chan eil uisge teth againn.
Therefore, our solution is no longer valid.	Mar sin, chan eil ar fuasgladh dligheach tuilleadh.
It was mostly used in the right field until it was commercialized.	Bha e air a chleachdadh sa mhòr-chuid san raon cheart gus an deach a mhalairt.
Thanks for reading our blog.	Mòran taing airson ar blog a leughadh.
It was in the dark.	Bha e anns an dorchadas.
Water moves through it quickly because of its size.	Bidh uisge a 'gluasad troimhe gu luath air sgàth am meud.
Tell a friend you like him.	Innis dha charaid gu bheil thu dèidheil air.
We need people in this world who are interested in things.	Feumaidh sinn daoine san t-saoghal seo aig a bheil ùidh ann an rudan.
At the bottom.	Aig a 'bhonn.
That's not what it should be.	Sin nach bu chòir dha a bhith air a dhèanamh.
Do what you love.	Dèan na tha thu dèidheil air.
Where is the crazy little piece a.	Càit a bheil am pìos beag crazy a.
People had fewer interactions.	Bha dòighean eadar-obrachaidh nas lugha aig daoine.
It just depends on your system.	Tha e dìreach an urra ris an t-siostam agad.
They had no children.	Cha robh clann aca.
She could go to the ball now.	Dh'fhaodadh i a dhol chun a 'bhàl a-nis.
She knows.	Tha fios aice.
It was not a negative.	Cha b’ e àicheil a bh’ ann.
He felt them looking at him.	Dh'fhairich e iad a' coimhead air.
This is established law.	Is e seo lagh stèidhichte.
I will post the answer in case anyone else runs over something similar.	Postaidh mi am freagairt gun fhios nach ruith duine sam bith eile thairis air rudeigin coltach ris.
A fixed time frame is a better option, in my opinion.	Tha frèam-ama stèidhichte na roghainn nas fheàrr, nam bheachd-sa.
I must have a fire.	Feumaidh teine ​​a bhith agam.
We want it and we want it now.	Tha sinn ga iarraidh agus tha sinn ga iarraidh a-nis.
When he was hurt, he hated her.	Air dha a goirteachadh, bha gràin aige oirre.
Burning into the darkness.	Losgadh a-steach don dorchadas.
I had just come from school.	Bha mi dìreach air tighinn bhon sgoil.
It created an amazing sound at the end.	Chruthaich e fuaim iongantach aig an deireadh.
Keep up with it.	Lean air adhart leis.
Anything but what he's supposed to be doing.	Rud sam bith ach na tha còir aige a bhith a’ dèanamh.
At times it affected my heart.	Aig amannan thug e buaidh air mo chridhe.
They are not needed here.	Chan eil feum orra an seo.
They slowly bring me back inside.	Tha iad gam thoirt air ais a-steach gu slaodach.
But here are a few things.	Ach an seo tha beagan rudan.
You've just set up a few jobs.	Tha thu dìreach air beagan obraichean a stèidheachadh.
This causes pain and pressure either in the back or in the eyes.	Bidh seo ag adhbhrachadh pian agus cuideam an dàrna cuid air cùl no anns na sùilean.
Please enter no more than three letters.	Na cuir a-steach barrachd air trì litrichean.
One of the people.	Aon de na daoine.
My focus here is on the words we speak.	Tha mo chuimse an seo air na faclan a tha sinn a’ bruidhinn.
I'm no longer a child, he said.	Chan e leanabh a th’ annam tuilleadh, thuirt e.
And they could easily.	Agus dh'fhaodadh iad a bhith gu furasta.
Once in a while, you will see signs of progress.	Aon uair ann an ùine, chì thu comharran adhartais.
Not so high.	Chan eil cho àrd.
This has been very difficult for everyone involved.	Tha seo air a bhith gu math duilich don a h-uile duine a bha an sàs ann.
She repeated the words over and over in her head.	Rinn i a-rithist na faclan a-rithist is a-rithist na ceann.
I love doing it.	Is toil leam a bhith ga dhèanamh.
They wait three or four days to do so.	Bidh iad a’ feitheamh trì no ceithir làithean mus dèan iad sin.
You read something in anything.	Tha thu a’ leughadh rudeigin ann an rud sam bith.
She opened the phone.	Dh’ fhosgail i am fòn.
Especially on defense.	Gu sònraichte air dìon.
However, these treatments are limited to patients who are exclusively selective.	Ach, tha na leigheasan sin cuingealaichte ri euslaintich a tha air leth taghadh a-mhàin.
It was not available.	Cha robh e ri fhaighinn.
In a way, it certainly makes the most of it.	Ann an aon dòigh tha e gu cinnteach a’ faighinn a’ chrìoch as fheàrr dheth.
I have used it twice and it did very well.	Tha mi air a chleachdadh dà uair agus rinn e glè mhath.
They hurt me, on your account.	Rinn iad cron orm, air do chunntas.
Interest rates are rising.	Tha ìrean rèidh ag èirigh.
As shown in the question.	Mar a tha air a thaisbeanadh sa cheist.
The order must be from top to bottom.	Feumaidh an òrdugh a bhith bho mhullach gu bonn.
Your help would definitely be welcome.	Bhiodh fàilte air do chuideachadh gu cinnteach.
The perfect ending for a perfect evening.	An deireadh foirfe airson feasgar foirfe.
And he was just running it.	Agus bha e dìreach ga ruith.
This is as good as it was published earlier or even a little better.	Tha seo cho math ris a chaidh fhoillseachadh na bu thràithe no eadhon beagan nas fheàrr.
A book can be a window on the world.	Faodaidh leabhar a bhith na uinneag air an t-saoghal.
As simple as that.	Cho sìmplidh ri sin.
It was in a state of shit.	Bha e ann an staid shit.
So very kind.	Cho glè chaoimhneil.
He's looking at her.	Tha e a’ coimhead oirre.
Her file was mixed with someone else's.	Bha am faidhle aice measgaichte le cuideigin eile.
There is no pressure.	Chan eil cuideam ann.
Prepare a large pan with warm water.	Ullaich pana mòr le uisge blàth.
And they would suit his needs.	Agus bhiodh iad a’ freagairt air na feumalachdan aige.
But it was hard to say for sure.	Ach bha e duilich a ràdh le cinnt.
His tongue is made of salt.	Tha a theanga dèanta de shalann.
She had only just been on her own again.	Cha robh i ach dìreach air a bhith fhèin a-rithist.
This is a new beginning.	Is e toiseach tòiseachaidh ùr a tha seo.
She had a kind heart.	Bha cridhe caoimhneil aice.
He survived, but only.	Mhair e beò, ach dìreach.
No one knows why she became female.	Chan eil fios aig duine carson a thàinig i gu bhith boireann.
It runs small, so size up.	Tha e a 'ruith beag, mar sin meud suas.
For one thing it seemed too quiet, too practical.	Airson aon rud bha e coltach gu robh e ro shocair, ro phractaigeach.
Not for many years.	Chan ann airson iomadh bliadhna.
It's like being dead.	Tha e coltach ri bhith marbh.
Try reducing the size and see if it happens again.	Feuch ri am meud a lughdachadh agus feuch an tachair e a-rithist.
She was never completely free from politics.	Cha robh i a-riamh gu tur saor bho phoilitigs.
There was no more talk about going into the bathroom.	Cha robh barrachd bruidhinn ann mu bhith a’ dol a-steach don t-seòmar-ionnlaid.
It moves inward.	Bidh e a’ gluasad a-staigh.
The big picture is more consistent.	Tha an dealbh mòr nas cunbhalaiche.
He did for a month, and then back.	Rinn e airson mìos, agus an uairsin air ais.
I had never been in that position before.	Cha robh mi a-riamh san t-suidheachadh sin roimhe.
I had no hesitation in learning more.	Cha robh dragh sam bith orm a bhith ag ionnsachadh tuilleadh.
You were settled.	Bha thu air do shocrachadh.
I went in and got a drink.	Chaidh mi a-staigh agus fhuair mi deoch.
I don't have much time left.	Chan eil mòran ùine air fhàgail agam.
There was a problem with the connection.	Bha duilgheadas ann leis a’ cheangal.
He is finally here.	Tha e an seo mu dheireadh.
No one made a real effort to remove them.	Cha do rinn duine fìor oidhirp air an toirt air falbh.
His body is completely different from last year.	Tha a chorp gu tur eadar-dhealaichte bhon uiridh.
What matters is not the number of relationships, but quality.	Chan e an àireamh de dhàimhean a tha cudromach, ach càileachd.
Want to know what's going on.	Ag iarraidh faighinn a-mach dè a tha a’ tachairt.
But the law needs more.	Ach feumaidh an lagh barrachd.
My first win.	A’ chiad bhuannachd agam.
And that is the truth.	Agus b’ e sin an fhìrinn.
And road signs.	Agus soidhnichean rathaid.
She turned and walked out of the room.	Thionndaidh i agus choisich i a-mach às an t-seòmar.
It is still true today.	Tha e fhathast fìor an-diugh.
She's just like me.	Tha i dìreach mar mise.
She was unsure of the answer.	Cha robh i cinnteach mun fhreagairt.
When this was over.	Nuair a bha seo seachad.
Go for the big idea.	Rach airson a’ bheachd mhòr.
Well done so far.	'S math a rinn thu gu ruige seo.
Even when he called the dogs away.	Fiù 's nuair a ghairm e na coin air falbh.
The air is cool.	Tha an èadhar fionnar.
We did that last night.	Rinn sinn sin a-raoir.
Only through experience can you achieve this state of mind.	Is ann dìreach tro eòlas as urrainn dhut an staid inntinn seo a choileanadh.
He has very little.	Is e glè bheag a th’ aige.
Only the rich can live.	Faodaidh dìreach beairteach a bhith beò.
I have never done a bad thing.	Cha do rinn mi rud dona a-riamh.
Stop thinking about other people.	Stad a bhith a’ smaoineachadh mu dhaoine eile.
For the first time in her life she suddenly had a dream.	Airson a 'chiad uair na beatha gu h-obann bha bruadar aice.
It could even improve.	Dh’ fhaodadh e eadhon leasachadh.
Or something else that is really expensive.	No rudeigin eile a tha dha-rìribh daor.
You are not pregnant and he is.	Chan eil thu trom agus tha esan.
And you have to figure out how to do both.	Agus feumaidh tu faighinn a-mach ciamar a nì thu an dà chuid.
That was a strange sight.	B’ e sealladh neònach a bha sin.
There were no people around, and he was sure of it.	Cha robh daoine mun cuairt, agus bha e cinnteach às.
There should be some contribution in the world for me.	Bu choir beagan tabhartais a bhi anns an t-saoghal dhomhsa.
We were in the big room.	Bha sinn anns an t-seòmar mhòr.
One commented that it would be a problem.	Thuirt aon neach gum biodh e na dhuilgheadas.
Thank you and hope to hear from you soon.	Tapadh leibh agus an dòchas cluinntinn bhuat a dh'aithghearr.
Look up.	Thoir sùil air.
It was a difficult time for the band.	B’ e àm gu math duilich a bha seo don chòmhlan.
Or so the source says.	No mar sin tha an stòr ag ràdh.
We know just nothing, deep down.	Chan eil fios againn dìreach dad, gu domhainn.
It's just like most people moving around.	Tha e coltach ris a’ mhòr-chuid de dhaoine agus a’ gluasad timcheall bho àite gu àite.
So go.	Mar sin, falbh.
Cover and let sit until ready to serve.	Còmhdaich agus leig leotha suidhe gus am bi thu deiseil airson frithealadh.
Looks like you have plenty left.	Tha e coltach gu bheil gu leòr air fhàgail agad.
It's his game now.	Is e an gèam aige a-nis.
Plus, they can look like night and day.	A bharrachd air an sin, faodaidh iad a bhith coltach ri oidhche is latha.
The answer for me was to write a book.	B’ e am freagairt dhòmhsa leabhar a sgrìobhadh.
Right now, or you'll be too late.	An-dràsta, no bidh thu ro fhadalach.
I waited until we were over for an answer.	Dh'fheitheamh mi gus an robh sinn seachad airson freagairt.
Of course I did nothing.	Gu dearbh cha do rinn mi dad.
You can download and print it.	Faodaidh tu a luchdachadh sìos agus a chlò-bhualadh.
Pay attention, be present and learn her body.	Thoir an aire, bi an làthair agus ionnsaich a corp.
Now it just feels like something else is playing here.	A-nis tha e dìreach a’ faireachdainn gu bheil rudeigin eile a’ cluich an seo.
I gave people the wrong change.	Thug mi an t-atharrachadh ceàrr air daoine.
For myself or to give.	Airson mi fhìn no a thoirt seachad.
I do not know for sure.	Chan eil fios agam gu dearbh.
But he heard and saw nothing.	Ach chuala esan agus chan fhaca e dad.
It tasted good.	Bha am blas aice air.
I hope those efforts continue.	Tha mi an dòchas gun lean na h-oidhirpean sin.
They passed the groups in small open areas.	Chaidh iad seachad air na buidhnean ann an raointean beaga fosgailte.
We thought he did some great things in that first game.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun do rinn e rudan fìor mhath sa chiad gheama sin.
Another time she said it was a door bar.	Uair eile thuirt i gur e bàr tarsainn dorais a bh’ ann.
And yet it was true.	Agus fhathast bha e fìor.
Now they have it.	A-nis tha e aca.
His eyes were cold.	Bha a shùilean fuar.
We are in a real world.	Tha sinn ann an saoghal fìor.
Oh no, his story has to run deeper than that.	O chan e, feumaidh an sgeulachd aige ruith nas doimhne na sin.
But this son lived long enough inside the clothes.	Ach bha am mac seo beò gu leòr am broinn an aodaich.
Answers are certainly important, as they are the basis for action.	Tha freagairtean gu dearbh cudromach, oir tha iad nam bunait airson gnìomh.
All that caused me.	Na h-uile a dh'adhbhraich mi.
And here the story ends.	Agus an seo thig an sgeulachd gu crìch.
The connection is running fast.	Tha an ceangal a 'ruith gu luath.
It was pure light.	B 'e solas fìor-ghlan a bh' ann.
I wish it was theirs.	B’ fheàrr leam gum biodh e orra na duine sam bith eile.
No one has followed you.	Chan eil duine air do leantainn.
It looks sensible.	Tha e a’ coimhead ciallach.
Two of these have interesting features.	Tha feartan inntinneach aig dhà dhiubh sin.
There was only one other chair in the room.	Cha robh ach aon chathair eile anns an t-seòmar.
Yes, or no.	Faodaidh, no faodaidh nach eil.
That way you can only see the one above.	San dòigh seo chan fhaic thu ach an tè a tha gu h-àrd.
Of course it is.	Gu dearbh tha e.
That was a hell of a thing.	B’ e ifrinn de rud a bha sin.
He says he has rights.	Tha e ag ràdh gu bheil còraichean aige.
It's good to see how well they did.	Tha e math faicinn cho math sa rinn iad.
I would have.	bhiodh agam.
My voice was coming back.	Bha mo ghuth a’ tilleadh.
It is recommended to use one drop per day in the affected eye.	Thathas a 'moladh aon tuiteam a chleachdadh gach latha anns an t-sùil air a bheil buaidh.
He pointed to another man who turned his back on me.	Chomharraich e fear eile a thionndaidh a dhruim thugam.
Anyway, he did it first.	Co-dhiù, rinn e an toiseach.
No one has come up with anything to put on.	Chan eil duine air tighinn suas le rud sam bith airson a chuir air.
Because of her fear she could not sleep.	Leis an eagal a bh’ aice cha b’ urrainn dhi cadal.
The health insurance options are very good.	Tha na roghainnean àrachais slàinte fìor mhath.
The boy started laughing.	Thòisich am balach air gàireachdainn.
None of them count.	Chan eil gin dhiubh a’ cunntadh.
You no longer feel good about your performance.	Cha bhith thu a’ faireachdainn math mu do choileanadh nas motha.
Then we talk about size.	An uairsin bruidhnidh sinn mu mheud.
Finally, it was ready.	Mu dheireadh, bha e deiseil.
I could never really take them after that.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh an toirt dha-rìribh às deidh sin.
That would have to wait for the appeal.	Dh'fheumadh sin feitheamh ris an ath-thagradh.
Have breakfast with them.	Gabh bracaist còmhla riutha.
You have to understand that.	Feumaidh tu sin a thuigsinn.
If you've seen the film, you know the book.	Ma tha thu air am film fhaicinn, tha fios agad air an leabhar.
It's about governance.	Tha e mu dheidhinn riaghladh.
The natural feel of space is acoustic.	Tha faireachdainn nàdarra an fhànais fuaimneach.
That can create a bond between you and the couple.	Faodaidh sin ceangal a chruthachadh eadar thu fhèin agus a’ chàraid.
Other than that, the people in this industry are very smart.	A bharrachd air an sin, tha na daoine sa ghnìomhachas seo gu math sgiobalta.
However, a number of differences must be noted.	Ach, feumar iomradh a thoirt air grunn eadar-dhealachaidhean.
And no more the word.	Agus ni mò am facal.
It was a good line.	B’ e loidhne mhath a bh’ ann.
This surprised me too.	Chuir seo iongnadh orm cuideachd.
The basic steps are as follows.	Tha na ceumannan bunaiteach mar a leanas.
This is not a complete game yet.	Chan e geama slàn a tha seo fhathast.
I broke my back badly.	Bhris mi mo dhruim gu dona.
I hope you remember me and what we said.	Tha mi an dòchas gu bheil cuimhne agaibh ormsa agus air na thuirt sinn.
You have to give me that.	Feumaidh tu sin a thoirt dhomh.
I have seen some.	Tha mi air cuid fhaicinn.
It's the only way it works.	Is e an aon dòigh anns a bheil e ag obair.
I mean, how.	Tha mi a' ciallachadh, ciamar.
It's like a small town in that respect.	Tha e coltach ri baile beag a thaobh sin.
I even hope we don’t meet.	Tha mi eadhon an dòchas nach coinnich sinn.
You may need a soft start.	Is dòcha gu bheil feum agad air tòiseachadh bog.
You need my help please.	Feumaidh tu mo chuideachadh le do thoil.
It will take his time before doing the same.	Bheir e an ùine aige mus dèan e an aon rud.
Post your changes to the original rules.	Post na h-atharrachaidhean agad gu na riaghailtean tùsail.
Her nose looks so blue and small in the dark.	Tha a sròn a’ coimhead cho gorm agus cho beag anns an dorchadas.
The mother's blood should then be tested immediately.	Bu chòir fuil na màthar an uairsin a dhearbhadh sa bhad.
I suspect that security concerns had anything to do with this.	Tha mi teagmhach gun robh gnothach sam bith aig draghan tèarainteachd ri seo.
Shit, he was staring at his feet.	A shit, bha e a’ coimhead air a chasan.
This activity had no real results.	Cha robh fìor thoraidhean aig a’ ghnìomh seo.
Must think about it.	Feumaidh smaoineachadh air.
And now she was feeling a hundred times worse.	Agus a-nis bha i a 'faireachdainn ceud uair na bu mhiosa.
I pressed my lips together.	Bhrùth mi mo bhilean ri chèile.
She could not be comfortable.	Cha b’ urrainn dhi a bhith comhfhurtail.
As usual, he seemed to be talking to everyone at once.	Mar as àbhaist, bha e coltach gu robh e a’ bruidhinn ris a h-uile duine aig an aon àm.
He was very, very ill sometimes.	Bha e glè, glè thinn uaireannan.
I wear it everywhere.	Bidh mi ga chaitheamh anns a h-uile àite.
Cook said yes.	Thuirt Cook gu robh.
I am tired of living in fear.	Tha mi sgìth de bhith beò ann an eagal.
I missed why he was so happy.	Dh’ fhailnich mi carson a bha e cho toilichte.
Plan a baby whenever you want.	Dealbhaich leanabh nuair a tha thu ag iarraidh.
I'd say, do something else and don't worry about it.	Chanainn, dèan rudeigin eile agus na gabh dragh mu dheidhinn.
She did not like this recipe.	Cha do chòrd an reasabaidh seo rithe.
I pull it back a bit.	Bidh mi ga tharraing air ais beagan.
My point is that size is only one factor.	Is e mo phuing nach eil ann am meud ach aon fhactar.
Not quite there.	Chan eil buileach ann.
That really hit home.	Bhuail sin dhachaigh gu fìor.
If we are lucky it is still around.	Ma tha sinn fortanach tha e fhathast timcheall.
Or stop any of it.	No stad air gin dheth.
Get out there and try.	Faigh a-mach an sin agus feuch.
Afraid to come back again.	Air eagal a thighinn air ais a-rithist.
I have to give them what they want.	Feumaidh mi na tha iad ag iarraidh a thoirt dhaibh.
Just the heat.	Dìreach an teas.
Our first meeting was very small, and it did not grow so big.	Bha a’ chiad choinneamh againn glè bheag, agus cha do dh’ fhàs i cho mòr.
He is no longer using it as an independent character.	Chan eil e a-nis ga chleachdadh mar charactar neo-eisimeileach.
We did nothing.	Cha do rinn sinn dad.
He should be the leader of this group.	Bu chòir dha a bhith na cheannard air a’ bhuidheann seo.
I could not.	Cha b' urrainn dhomh.
You have to be accountable.	Feumaidh tu a bhith cunntachail.
The girl looked nice enough, the dad looked good too.	Bha coltas snog gu leòr air an nighean, bha coltas math air an athair cuideachd.
And it was definitely half the battle.	Agus gu cinnteach b’ e leth a’ bhlàir a bh’ ann.
That was a lot of fun.	Bha sin tòrr spòrs.
Yes, we are back at the hotel now.	Tha, tha sinn air ais aig an taigh-òsta a-nis.
I do not want to say, but he is a good man.	Chan eil mi airson a ràdh, ach tha e na dhuine math.
Other than that, the mix was simple to make.	A bharrachd air an sin, bha am measgachadh sìmplidh ri dhèanamh.
That will be impossible.	Bidh sin eu-comasach.
I'll see you in the garden in ten.	Chì mi sa ghàrradh thu ann an deich.
To save the environment.	Gus an àrainneachd a shàbhaladh.
But that may be just what is needed.	Ach is dòcha gur e sin dìreach a tha a dhìth.
You should avoid them in the first place.	Bu chòir dhut an seachnadh sa chiad àite.
It didn't make any noise.	Cha do rinn e fuaim sam bith.
She smiled big.	Rinn i gàire mòr.
But that did not happen to me.	Ach cha do thachair sin rium.
But they came back.	Ach thàinig iad air ais.
These players are rich.	Tha na cluicheadairean seo beairteach.
That was the last fact.	B’ e seo an fhìrinn mu dheireadh.
I got lucky.	Fhuair mi fortanach.
I only heard one voice.	Cha chuala mi ach aon ghuth.
In the end, it's better to use what you have well.	Aig a 'cheann thall, bidh e nas fheàrr dhut a bhith a' cleachdadh na tha agad gu math.
I mean, everybody knows about it.	Tha mi a’ ciallachadh, tha fios aig a h-uile duine mu dheidhinn.
We used to go to the show and that was it.	Bhiodh sinn a’ dol dhan taisbeanadh agus bha sin mu dheidhinn.
Maybe he would come in the evening.	'S dòcha gun tigeadh e feasgar.
The physical differences were severe enough.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean fiosaigeach dona gu leòr.
We need to do a better job of this.	Feumaidh sinn obair nas fheàrr a dhèanamh de seo.
You don't need those other boys to hold your hand.	Chan fheum thu na balaich eile sin airson do làmh a chumail.
This process continues throughout the movement.	Tha am pròiseas seo a 'leantainn air feadh a' ghluasaid.
This is so cool you have to see to believe it.	Tha seo cho fionnar feumaidh tu fhaicinn airson a chreidsinn.
There was no concern.	Cha robh dragh sam bith ann.
Nobody knows who he is.	Chan eil fios aig duine cò e.
A key is still playing.	Tha iuchair fhathast a’ cluich.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
He was very young.	Bha e glè òg.
They seem to be changing their minds.	Tha e coltach gu bheil iad ag atharrachadh an inntinn.
It looks very much like status.	Tha e a’ coimhead gu math coltach ri inbhe.
Another thing, life went on as usual.	Rud eile, chaidh beatha air adhart mar as àbhaist.
He had seen the expression on my face.	Bha e air an abairt fhaicinn air m’ aodann.
I think maybe five years.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha còig bliadhna.
There were books everywhere.	Bha leabhraichean anns gach àite.
At the last moment, she realized her danger and stopped.	Aig a' mhionaid mu dheireadh, thuig i a cunnart agus stad i.
No patient responded.	Cha do fhreagair aon euslainteach.
Be there at nine o'clock.	Bi ann aig naoi geur.
But that is not difficult.	Ach chan eil sin duilich.
These are all within the same field of communication.	Tha iad sin uile taobh a-staigh an aon raon conaltraidh.
You can't help it.	Chan urrainn dhut cuideachadh.
Assisted with data analysis.	Air a chuideachadh le mion-sgrùdadh dàta.
This is normal, normal.	Tha seo àbhaisteach, àbhaisteach.
We will help you in the coming battle.	Cuidichidh sinn thu anns a’ bhlàr a tha ri thighinn.
Images represent at least three independent experiments with similar results.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
That is a very long and complicated name.	Is e ainm fìor fhada agus iom-fhillte a tha sin.
We are the disease.	Is sinne an galar.
I tried not to think about it.	Dh'fheuch mi gun a bhith a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
They just ride over them.	Bidh iad dìreach a’ marcachd thairis orra.
The area has been developed to benefit business.	Chaidh an sgìre a leasachadh gus buannachd a thoirt do ghnìomhachas.
It cannot be explained to them.	Chan urrainnear a mhìneachadh dhaibh.
So it's hard to really take their claims.	Mar sin tha e duilich na tagraidhean aca a ghabhail dha-rìribh.
He could not understand his weight.	Cha b’ urrainn dha a chuideam a thuigsinn.
So go ahead.	Siuthad ma-thà.
Or she had taken them off herself.	No bha i air an toirt dheth i fhèin.
The equipment is still unclear.	Tha an uidheamachd fhathast neo-shoilleir.
However, we did.	Ge-tà, rinn sinn.
None of them paid attention.	Cha tug gin dhiubh aire.
Of that there was no doubt.	De sin cha robh teagamh sam bith ann.
You were lucky to live.	Bha thu fortanach a bhith beò.
We display them in our homes.	Bidh sinn gan taisbeanadh anns na dachaighean againn.
I have been working on this for a day.	Tha mi air a bhith ag obair air seo airson latha.
He is playing the smart game.	Tha e a 'cluich a' gheama smart.
They need help, they need magic.	Feumaidh iad cuideachadh, tha feum aca air draoidheachd.
It's good to show how you feel.	Tha e math a bhith a’ sealltainn mar a tha thu a’ faireachdainn.
If so, it just had to be done.	Ma bha, dh'fheumadh e dìreach a dhèanamh.
But she had a keen eye for ability.	Ach bha sùil gheur aice airson comas.
There is time.	Tha ùine ann.
This will be the same.	Bidh seo mar an ceudna.
This was a great help.	Bha seo na chuideachadh mòr.
I haven't seen her in over a year.	Chan fhaca mi i ann an còrr is bliadhna.
I said it would be released later.	Thuirt mi gum biodh e air a leigeil ma sgaoil nas fhaide air adhart.
She and her husband have raised four children.	Tha i fhèin agus an duine aice air ceathrar chloinne a thogail.
He had caught something that the rest of us didn't.	Bha e air grèim fhaighinn air rudeigin nach robh aig a’ chòrr againn.
If so, which one.	Ma tha, dè am fear.
Looks like everyone else is getting it.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine eile ga fhaighinn.
Email me to get to know me better.	Cuir post-d thugam gus eòlas fhaighinn orm nas fheàrr.
We do not make history here.	Cha bhith sinn a’ dèanamh eachdraidh an seo.
The theory and the theories agree well.	Tha an teòiridh agus na beachdan ag aontachadh gu math.
I think he had tears in his eyes.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh deòir aige na shùilean.
He looked out the window.	Sheall e a-mach air an uinneig.
They are too bright.	Tha iad ro shoilleir.
This can save you time and money.	Faodaidh seo ùine agus airgead a shàbhaladh dhut.
It was something that was very important to her.	Bha e na rud a bha air leth cudromach dhi.
What we see, hear and feel here and now.	Na tha sinn a’ faicinn, a’ cluinntinn agus a’ mothachadh an seo agus an-dràsta.
You are the person.	Thusa an duine.
It's just a beautiful place.	'S e dìreach àite àlainn a th' ann.
She will be back.	Bidh i air ais.
On school days.	Air làithean sgoile.
That's not to say that you should never love someone.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach bu chòir dhut duine a ghràdhachadh gu bràth.
It is not easy for her to find happiness in her body.	Chan eil e furasta dhi toileachas fhaighinn na corp.
Obviously you have to use your head, and that's a good thing.	Gu soilleir feumaidh tu do cheann a chleachdadh, agus is e rud math a tha sin.
And we know they're spending money on their families.	Agus tha fios againn gu bheil iad a 'cosg airgead air an teaghlaichean.
Give it your all in those first few minutes.	Thoir seachad a h-uile càil anns a 'chiad beagan mhionaidean sin.
There was no chance to think.	Cha robh cothrom ann smaoineachadh.
A man will have only one wife.	Cha bhi aig duine ach aon bhean.
Many have come to see it as a soulless company.	Tha mòran air tighinn ga fhaicinn mar chompanaidh gun anam.
Very comfortable, very pretty, and light weight for summer.	Glè chofhurtail, glè bhòidheach, agus cuideam aotrom airson an t-samhraidh.
The real experience is living your own life.	Is e an fhìor eòlas a bhith a’ fuireach nad bheatha fhèin.
It was a bad idea to visit his hotel.	B’ e droch bheachd a bh’ ann turas chun taigh-òsta aige.
It all started over a hundred years ago.	Thòisich seo uile còrr is ceud bliadhna air ais.
That means we need to do more.	Tha seo a’ ciallachadh gum feum sinn barrachd obrach a dhèanamh.
You should absolutely get a dog.	Bu chòir dhut cù fhaighinn gu tur.
It was never so hard.	Cha robh e a-riamh cho cruaidh.
When the officers arrived, the man ran inside the house.	Nuair a ràinig na h-oifigearan, ruith an duine am broinn an taighe.
Everything works well and normally.	Tha a h-uile dad ag obair gu math agus gu h-àbhaisteach.
Others, however.	Cuid eile, ge-tà.
That said, we’d love to hear your thoughts on this.	An dèidh sin a ràdh, bu mhath leinn do bheachdan fhaighinn air seo.
Of course, everyone knows what this is all about.	Gu dearbh, tha fios aig a h-uile duine cò mu dheidhinn a tha seo.
You will need a bridge.	Bidh feum agad air drochaid.
I would say yes, but no.	Bu mhath leam a ràdh gu bheil, ach chan eil.
Share this with other sites, any sites.	Roinn seo le làraichean eile, làraichean sam bith.
We create great works of art, music and literature.	Bidh sinn a’ cruthachadh sàr obraichean ealain, ciùil agus litreachais.
But it was important.	Ach bha e cudromach.
He showed him his leg.	Sheall e a chas dha.
The trees grew into the sight of the signs over time.	Dh'fhàs na craobhan a-steach do shealladh nan comharran thar ùine.
Such power is very empty.	Tha an leithid de chumhachd gu math falamh.
They are not even unique in the real world.	Chan eil iad eadhon gun samhail san t-saoghal fhìor.
But he couldn't help but comment.	Ach cha b’ urrainn dha cuideachadh le beachdan a thoirt seachad.
People sat up straight.	Shuidh daoine suas gu dìreach.
I won't let him.	Cha leig mi leis.
She never knew anyone who noticed her.	Cha robh fios aice a-riamh air duine sam bith a mhothaich i.
For once he had nothing to say.	Airson aon uair cha robh dad aige ri ràdh.
And in the end it can't be beyond that.	Agus aig a 'cheann thall chan urrainn dha a bhith nas fhaide na sin.
You have to do as you please.	Feumaidh tu a dhèanamh mar a thogras tu.
When you have a wife, you should not ask for another wife.	Nuair a bhios bean agad, cha bu chòir dhut bean eile iarraidh.
When we got home you went straight to bed.	Nuair a thill sinn dhachaigh chaidh thu dìreach dhan leabaidh.
Has been recognized.	Air a bhith aithnichte.
But they could never go to the party.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a dhol dhan phàrtaidh a-riamh.
That means you get a lot.	Tha sin a’ ciallachadh gum faigh thu tòrr mòr.
Maybe there is comfort.	Is dòcha gu bheil comhfhurtachd ann.
His eyes have not yet opened.	Cha do dh'fhosgail a shùilean fhathast.
Love happens on another plane.	Bidh gaol a’ tachairt air itealan eile.
This should be no different.	Cha bu chòir seo a bhith eadar-dhealaichte.
You take it, and it lights up.	Gabhaidh tu e, agus lasaidh tu suas.
Put your eyes on your copy.	Cuir do shùilean air do leth-bhreac.
I just wanted to get away from her.	Bha mi dìreach airson faighinn air falbh bhuaipe.
And that was on flat ground.	Agus bha sin air talamh còmhnard.
Oh, and this year.	O, agus am-bliadhna.
This is the direct difference.	Is e an eadar-dhealachadh dìreach seo.
I was a special force.	Bha mi nam feachdan sònraichte.
Then when we reached the ship looking down the hole.	An uairsin nuair a ràinig sinn an long a 'coimhead sìos an toll.
Everything shook around.	Chrath a h-uile dad mu dheidhinn.
We considered resolving the whole issue.	Bheachdaich sinn air an rud gu lèir a rèiteachadh.
It really shouldn’t be.	Cha bu chòir dha a bhith dha-rìribh.
It wasn’t even an emergency.	Cha robh e eadhon èiginneach.
Put the correct words from the table below in the article above.	Cuir na faclan ceart bhon chlàr gu h-ìosal san artaigil gu h-àrd.
They think they have arrived and they have not.	Tha iad a’ smaoineachadh gu bheil iad air ruighinn agus nach eil.
He wanted me to understand that we would never see each other again.	Bha e airson gun tuigeadh mi nach fhaiceadh sinn a chèile tuilleadh.
Provide clinical data about the patients.	Thoir seachad dàta clionaigeach mu na h-euslaintich.
The key point is that a number of different models need to be explored.	Is e am prìomh phuing gum feumar grunn mhodalan eadar-dhealaichte a sgrùdadh.
That's okay for some.	Tha sin ceart gu leòr airson cuid.
It doesn't look worried.	Chan eil e a’ coimhead draghail.
As we got the horses turned around, it was pretty obvious why.	Mar a thug sinn air na h-eich tionndadh mun cuairt, bha e gu math follaiseach carson.
In any case, it looks good on paper.	Ann an suidheachadh sam bith, tha e a 'coimhead math air pàipear.
Often for good reasons.	Gu math tric airson adhbharan matha.
The two words have different meanings.	Tha ciall eadar-dhealaichte aig an dà fhacal.
It is highly recommended to visit your ophthalmologist in these cases.	Thathas a’ moladh gu mòr tadhal air do dhotair sùla anns na cùisean sin.
I thought it was kind of weird.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e caran neònach.
He was my heart and my love.	B' esan mo chridhe 's mo ghaol.
I expected, and where there is a will there is a way.	Bha mi an dùil, agus far a bheil tiomnadh tha dòigh ann.
No team would share the value of his salt with him.	Cha chuireadh sgioba sam bith luach a shalainn a-mach còmhla ris.
No one came for change.	Cha tàinig duine airson atharrachadh.
Conflict is the very structure of man himself.	Is e còmhstri fìor structar an duine fhèin.
Your voice was there when no one else was there.	Bha do ghuth ann nuair nach robh duine eile ann.
The third condition was human infection.	B’ e galar daonna an treas suidheachadh.
We have obtained these black hole solutions in the following manner.	Tha sinn air na fuasglaidhean toll dubh sin fhaighinn ann an dòigh mar a leanas.
Look at them and see how they look like you.	Seall orra agus faic mar a tha iad coltach riut fhèin.
Learning and education will never stop.	Cha sguir ionnsachadh agus foghlam gu bràth.
From start to finish.	Bho thoiseach gu deireadh.
Wait until they are ready for that.	Fuirich gus am bi iad deiseil airson sin.
So it's pretty much like that.	Mar sin tha e gu ìre mhòr mar sin.
It's good when it works.	Tha e math nuair a bhios e ag obair.
People get to decide what they believe or do not believe.	Gheibh na daoine co-dhùnadh dè a chreideas iad no nach creid.
Moreover, our leaders had no knowledge of such a concept.	A bharrachd air an sin, cha robh eòlas sam bith aig na stiùirichean againn air a leithid de bhun-bheachd.
I asked him three questions.	Chuir mi trì ceistean air.
I am no longer a young man.	Chan e duine òg a th’ annam tuilleadh.
But that is not the average consumer.	Ach chan e sin an neach-cleachdaidh cuibheasach.
To make the figures.	Airson na figearan a dhèanamh.
She may be feeling different about certain things.	Is dòcha gu bheil i a’ faireachdainn eadar-dhealaichte mu rudan sònraichte.
Glad you are coming.	Tha e toilichte gu bheil thu a 'tighinn.
He told me he was no longer in love with me.	Thuirt e rium nach robh e ann an gaol leam tuilleadh.
He was leaving them.	Bha e gam fàgail.
And you will be like her second one, just as you did for me.	Agus bidh thusa mar an dàrna fear aice, dìreach mar a rinn thu dhòmhsa.
And everything is getting a lot of attention.	Agus tha a h-uile dad a 'faighinn mòran aire.
In addition, these elements represent materials that are very expensive in the system.	A bharrachd air an sin, tha na h-eileamaidean sin a 'riochdachadh stuthan a tha gu math daor san t-siostam.
I never remember.	Chan eil cuimhne agam a-riamh.
Applied with your fingers.	Air a chur an sàs le do chorragan.
He said he knew and would.	Thuirt e gu robh fios aige agus gum biodh.
He was not hurt anyway.	Cha robh e air a ghoirteachadh co-dhiù.
Move it before my girls see you.	Gluais e mus faic mo nigheanan thu.
He wants that.	Tha e ag iarraidh sin.
We only have one down.	Chan eil againn ach aon fhear shìos.
City or village.	Baile mòr no baile beag.
The boy went up, but he was very sad.	Chaidh an gille suas, ach bha e gu math brònach.
That was early.	Bha sin tràth.
In fact, he was never sure about much.	Gu dearbh, cha robh e a-riamh cinnteach mu dheidhinn mòran.
Most likely, she would be there.	As dualtaiche, bhiodh i ann.
It was round anyway.	Bha e cruinn co-dhiù.
So she got enough attention.	Mar sin fhuair i aire gu leòr.
But it is very late.	Ach tha e glè fhadalach.
That’s where we lost it.	Sin far an do chaill sinn e.
It's been tough, it's been a tough game.	Tha e air a bhith cruaidh, b’ e geama cruaidh a bh’ ann.
He has black hair and dark green eyes.	Tha falt dubh agus sùilean dorcha uaine air.
I want to be comfortable with my thoughts, whatever they are.	Tha mi airson a bhith comhfhurtail le mo smuaintean, ge bith dè a th’ annta.
They will not chase you if we say you are not.	Cha tèid iad às do dhèidh ma chanas sinn nach e thusa.
They want it to succeed and they want to grow.	Tha iad airson gum bi e soirbheachail agus tha iad airson fàs.
It was great to meet her.	Bha e sgoinneil coinneachadh rithe.
There must be something.	Feumaidh gu bheil rudeigin ann.
Only add to the problem.	Na cuir ach ris an duilgheadas.
Most people take failure as something bad.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' gabhail fàilligeadh mar rudeigin dona.
They have a show of truth.	Tha taisbeanadh fìrinn aca.
He let her down.	Leig e gu làr i.
She says she's fine, but it's clear to me that she's getting worse.	Tha i ag ràdh gu bheil i ceart gu leòr, ach tha e soilleir dhomh gu bheil i a’ fàs nas miosa.
That’s what I’m aware of for this film !.	Sin na tha mi mothachail airson am film seo!.
I was there that was done.	Bha mi ann a bha sin air a dhèanamh.
This is in error.	Tha seo ann am mearachd.
That is not the same as private interests.	Chan eil sin an aon rud ri ùidhean prìobhaideach.
But certainly not the measure we have at the moment.	Ach gu cinnteach cha bhiodh an tomhas a tha againn an-dràsta.
They do not know yet.	Chan eil fios aca fhathast.
The surprise of that first full breath.	An t-iongnadh a 'chiad làn anail sin.
I really like this issue.	Is fìor thoil leam a’ chùis seo.
But usually it is not.	Ach mar as trice chan eil e.
I think my right leg is pretty normal.	Tha mi den bheachd gu bheil mo chas dheas gu math àbhaisteach.
They will continue to grow.	Bidh iad a 'sìor fhàs.
Someone with a knife.	Cuideigin le sgian.
The people were showing up just to show up.	Bha na daoine a’ nochdadh dìreach airson nochdadh.
It was getting late.	Bha e a’ fàs fadalach.
And because they hate it, it's usually not very good.	Agus leis gu bheil gràin aca air, mar as trice chan eil e glè mhath.
I'll start the story, then continue to leave a comment.	Tòisichidh mi an sgeulachd, an uairsin leanaidh tu air le bhith a’ fàgail beachd.
As you speak.	Mar a tha thu a’ bruidhinn.
The agreement ended there.	Thàinig an aonta gu crìch an sin.
It will help you to be more aware.	Cuidichidh e thu gu bhith nas mothachail.
Just face your friend, and the memories will return.	Dìreach cuir aghaidh air do charaid, agus tillidh na cuimhneachain.
Apparently, somehow, it was even worse.	A rèir choltais, dòigh air choireigin, bha e na bu mhiosa buileach.
He has good eyesight and is really powerful.	Tha deagh shealladh aige agus tha e dha-rìribh cumhachdach.
She loved him so much, even more than she wanted him to.	Bha gaol cho mòr aice air, eadhon nas motha na bha i ag iarraidh air.
I'm going to buy a copy.	Tha mi a’ dol a cheannach leth-bhreac.
We would not be powerful enough.	Cha bhiodh sinn cumhachdach gu leòr.
But you know, they're human.	Ach tha fios agad, is e daoine a th’ annta.
But now you want another woman.	Ach a-nis tha thu ag iarraidh boireannach eile.
Now the city would.	A-nis bhiodh am baile-mòr.
And there is no other way.	Agus chan eil dòigh eile ann.
They never really hit it off.	Cha do bhuail iad a-riamh e gu fìor.
It is not always there, but it comes and goes.	Chan eil e daonnan ann, ach tha e a 'tighinn agus a' dol.
They give you just enough to keep you interested.	Bheir iad dìreach gu leòr dhut airson ùidh a chumail riut.
And now she has switched off her cell phone.	Agus a-nis tha i air am fòn cealla aice a chuir dheth.
Stronger than ever.	Nas làidire na bha e a-riamh.
None of us would want to support us.	Cha bhiodh duine againn airson taic a thoirt dhuinn.
Don't miss out.	Na caill a-mach.
He said that's how he hit her.	Thuirt e gur ann mar sin a bhuail e i.
And in your situation you would never do it.	Agus nad staid cha dèanadh tu a-riamh e.
If someone says something, you did it.	Ma tha cuideigin ag ràdh rudeigin, rinn thu e.
The idea was popular.	Bha am beachd mòr-chòrdte.
He is black and old.	Tha e dubh agus sean.
It works for me anyway.	Bidh e a’ dèanamh dhòmhsa co-dhiù.
We need that.	Feumaidh sinn sin.
Let us know what you think.	Leig fios dhuinn dè tha thu a’ smaoineachadh.
They killed anyone who took up arms against them.	Mharbh iad duine sam bith a thog ball-airm nan aghaidh.
That's why they didn't go very far.	Sin as coireach nach deach iad glè fhada.
And support us to do just that.	Agus thoir taic dhuinn gus an dèan sinn sin.
Continue to look the other way.	A 'leantainn air adhart a' coimhead an rathad eile.
I will be ready.	bithidh mi ullamh.
They will catch him.	Gheibh iad grèim air.
The best kind of learning is learning by doing.	Is e an seòrsa ionnsachadh as fheàrr ionnsachadh le bhith a’ dèanamh.
My mother kept me as a child.	Mo mhàthair gam chumail mar leanabh.
But it causes the greatest stress for many.	Ach tha e ag adhbhrachadh an cuideam as motha dha mòran.
Basically, it was an impossible mission.	Gu bunaiteach, bha e na mhisean do-dhèanta.
Add the eggs and beat well.	Cuir na h-uighean ris agus buail gu math.
If they drink, they will drink.	Ma dh'òlas iad, òlaidh iad.
I came back to an empty house.	Thàinig mi air ais gu taigh falamh.
What we can help you with today.	Dè as urrainn dhuinn do chuideachadh leis an-diugh.
The pain had not yet been processed.	Cha robh am pian fhathast ri phròiseasadh.
Clinical examples provided.	Eisimpleirean clionaigeach air an toirt seachad.
But this very difference is important.	Ach tha an dearbh eadar-dhealachadh seo cudromach.
She could, however, do it in the evening.	Dh'fhaodadh i, ge-tà, a dhèanamh feasgar.
For better or worse, this is the kind of thing I like.	Airson nas fheàrr no nas miosa, is e an seòrsa rud a th’ agam.
We have a lot of support.	Tha tòrr taic againn.
We want to keep it.	Tha sinn airson a chumail.
In the past it was made to support the government.	San àm a dh'fhalbh chaidh a dhèanamh gus taic a thoirt don riaghaltas.
But the kids did it and they did it.	Ach rinn a’ chlann seo e agus rinn iad gu math e.
I think the main problem is the use of global variables.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am prìomh dhuilgheadas do chleachdadh de chaochladairean cruinne.
Walk back to your hotel.	Coisich air ais chun taigh-òsta agad.
Makes a lot of sense.	A’ dèanamh tòrr ciall.
I'm just a weak person.	Chan eil annam ach duine lag.
The black line shows where the two sets are equal.	Tha an loidhne dhubh a’ sealltainn far a bheil an dà sheata co-ionann.
It works but is it a suggested way to do this.	Tha e ag obair ach an e dòigh air a mholadh airson seo a dhèanamh.
If you come, he will live.	Ma thig thu, bidh e beò.
Arm, second vs.	Arm, dàrna vs.
I think we had better listen.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ fheàrr dhuinn èisteachd.
I've seen it done before.	Tha mi air a faicinn ga dhèanamh roimhe.
The girls are crying.	Tha na caileagan a' caoineadh.
Hope you do better.	An dòchas gun dèan thu nas fheàrr.
In fact, of three.	Gu dearbh, de thriùir.
Let us explain.	Leig dhuinn a mhìneachadh.
You can do it for whatever purpose you want.	Faodaidh tu a dhèanamh airson adhbhar sam bith a thogras tu.
I am very smart myself.	Tha mi gu math smart mi-fhìn.
And he knew it was still growing.	Agus bha fios aige gu robh e fhathast a 'fàs.
However, no-one really knew where this game was going.	Ach, cha robh fios aig duine dha-rìribh càite an robh an geam seo a’ dol.
You've seen me do it a hundred times before.	Tha thu air mo fhaicinn ga dhèanamh ceud uair roimhe.
Little is known about exactly what it will do.	Chan eil mòran fios air dè dìreach a nì e.
He wanted to see us play live.	Bha e airson ar faicinn a’ cluich beò.
The mother is zero.	Tha a' mhàthair na neoni.
This is still very bad.	Tha seo fhathast gu math dona.
I feel like.	Tha mi a' faireachdainn mar.
Figures, he figures.	Figearan, he figearan.
The study focuses on this industry.	Tha an sgrùdadh ag amas air a’ ghnìomhachas seo.
And those are two different things.	Agus tha iad sin dà rud eadar-dhealaichte.
Take word processing.	Gabh làimhseachadh facal.
The mechanism for this is not fully understood.	Chan eil an uidheamachd airson seo air a thuigsinn gu tur.
I hope you enjoyed the story.	Tha mi an dòchas gun do chòrd an sgeulachd ribh.
See the pictures below.	Faic na dealbhan gu h-ìosal.
All are welcome.	Tha fàilte romhaibh uile.
Now let’s be careful about it.	A-nis leig dhuinn a bhith faiceallach mu dheidhinn.
She walked into the bathroom and took the exam.	Choisich i a-steach don t-seòmar-ionnlaid agus ghabh i an deuchainn.
And until he did, she would never be happy.	Agus gus an do rinn e sin, cha bhiodh i gu bràth toilichte.
The first one was with your shoes on.	Bha a’ chiad fhear le do bhrògan air.
Don't back down.	Na bi air ais sìos.
She never liked it.	Cha do chòrd e rithe a-riamh.
strange.	neònach.
It's very different and you can still do bad things.	Tha e gu math eadar-dhealaichte agus faodaidh tu fhathast droch rudan a dhèanamh.
Her work is in high demand at the moment.	Tha fèill mhòr air an obair aice an-dràsta.
There is no doubt about it.	Chan eil teagamh sam bith dheth.
But there were, like, two of me in that class.	Ach bha mar, dithis dhòmhsa anns a’ chlas sin.
It just takes a little more thought.	Tha e dìreach a 'toirt beagan a bharrachd smaoineachaidh.
Four days.	Ceithir latha.
However, there is a good choice for every family on this list.	Ach, tha deagh roghainn ann airson a h-uile teaghlach air an liosta seo.
I am aware that they are important to you.	Tha mi mothachail gu bheil iad cudromach dhut.
None of my family did.	Cha do rinn gin de mo theaghlach.
You do not have to risk the lives of one person.	Chan fheum thu beatha aon neach a chuir ann an cunnart.
He likes card games and women.	Is toigh leis geamannan cairt agus boireannaich.
Market demand research.	Rannsachadh iarrtas margaidh.
Both mentally and physically.	An dà chuid aig ìre inntinneil agus corporra.
When you are little you are on the right platform.	Nuair a tha thu beag tha thu air an àrd-ùrlar ceart.
That's just one example of what's happening everywhere.	Sin dìreach aon eisimpleir de na tha a’ tachairt anns a h-uile àite.
At least then you could work.	Co-dhiù an uairsin dh'fhaodadh tu obrachadh.
The rest of us are screaming for her attention.	Tha an còrr againn ag èigheach airson a h-aire.
So our people could live.	Mar sin dh’ fhaodadh na daoine againn a bhith beò.
However, he will be back in town next week.	Ach, bidh e air ais sa bhaile an ath sheachdain.
Secondly, this is not true.	San dàrna h-àite, chan eil seo fìor.
I have tried to choose the most beautiful ones.	Tha mi air feuchainn ris an fheadhainn as àille a thaghadh.
We used to see each other often years ago.	B’ àbhaist dhuinn a bhith faicinn a chèile tric o chionn bhliadhnaichean.
And we need to listen to them.	Agus feumaidh sinn èisteachd riutha.
But there is a murder.	Ach tha murt.
He told them to do the same.	Thuirt e riutha an aon rud a dhèanamh.
I knew how this would end.	Bha fios agam ciamar a thigeadh seo gu crìch.
We didn't talk about it.	Cha do bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
These results only showed.	Sheall na toraidhean sin a-mhàin.
Low.	Ìosal.
This is free too.	Tha seo an-asgaidh cuideachd.
I walked back into the kitchen and pushed up the window.	Choisich mi air ais a-steach don chidsin agus phut mi suas an uinneig.
He was anxious, and honest about it with the audience.	Bha e iomagaineach, agus onarach mu dheidhinn leis an luchd-èisteachd.
For years to come.	Airson bliadhnaichean ri thighinn.
It's very difficult to tell when you're ready.	Tha e gu math duilich innse cuin a bhios tu deiseil.
I'm not sure what that means.	Chan eil mi cinnteach dè tha sin a’ ciallachadh.
I realized that this may not have been a good approach.	Thuig mi gur dòcha nach e dòigh-obrach math a bha seo.
Out of the machine.	As an inneal.
I chose the easy road.	Thagh mi an rathad furasta.
I fell asleep for a while there.	Thuit mi nam chadal airson greis an sin.
That left only the third.	Dh'fhàg sin dìreach an treas fear.
Not a soul in sight.	Chan e anam ann an sealladh.
He smiled as he said it.	Rinn e gàire mar a thuirt e e.
In fact, we do not even sell them.	Gu dearbh, chan eil sinn fiù 's gan reic.
A couple falls in love.	Bidh càraid a 'tuiteam ann an gaol.
Below the reading obtained by other means.	Fon leughadh a gheibhear le dòighean eile.
It represents the past.	Tha e a 'riochdachadh an àm a dh'fhalbh.
Man, kill him.	A dhuine, ga mharbhadh.
He was just involved in life.	Bha e dìreach an sàs ann am beatha.
Many are named but few are chosen.	Tha mòran air an ainmeachadh ach chan eil mòran air an taghadh.
But be patient, and give yourself some time to get there.	Ach bi foighidneach, agus thoir beagan ùine dhut fhèin airson faighinn ann.
The faces you put on.	Na h-aghaidhean a chuir thu ort.
I have to work for myself, then.	Feumaidh mi a bhith ag obair dhomh fhìn, mar sin.
Often two or three times a day if the truth is told.	Gu math tric dhà agus trì tursan san latha ma dh'innsear an fhìrinn.
These were trees that were soon known as well as family.	B’ iad sin craobhan air an robh iad eòlach a dh’aithghearr cho math ri teaghlach.
There were one male and seven patients.	Bha aon fhireannach agus seachdnar euslainteach ann.
There's no time to point fingers or get upset.	Chan eil ùine ann airson corragan a chomharrachadh no a bhith troimh-chèile.
It was an amazing time.	B’ e àm iongantach a bh’ ann.
If my behavior was like anything to her, it had to change.	Ma bha mo ghiùlan mar rud sam bith rithe, dh'fheumadh e atharrachadh.
The total number of cells in each group was the same.	Bha an àireamh iomlan de cheallan anns gach buidheann mar an ceudna.
I'm busy enough.	Tha mi trang gu leòr.
The weight of two patients remained stable.	Dh'fhuirich cuideam dà euslainteach seasmhach.
We must have been just silly.	Feumaidh gun robh sinn dìreach gòrach.
We never made love.	Cha do rinn sinn gaol a-riamh.
But we have no proof.	Ach chan eil dearbhadh sam bith againn.
Therefore, we use the standard inspection standard.	Mar sin, bidh sinn a’ cleachdadh an ìre sgrùdaidh àbhaisteach.
If this goes too far, let me know.	Ma tha seo a’ dol ro fhada air falbh, leig fios dhomh.
You may have returned.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air tilleadh.
He could not speak yet.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn fhathast.
Something went wrong.	Bha rudeigin ceàrr.
This is the best book about writing that anyone can read.	Is e seo an leabhar as fheàrr mu dheidhinn sgrìobhadh a leughas duine sam bith.
Nothing will happen.	Cha tachair dad.
Maybe even the world.	Is dòcha eadhon an saoghal.
But my dad puts a lot of storage on the man.	Ach tha m' athair a' cur mòr-stòir aig an duine.
Anyway, not now.	Co-dhiù, chan ann a-nis.
She was very professional and fun and was on time.	Bha i gu math proifeasanta agus spòrsail agus bha i ann an àm.
I'll leave that for a while.	Fàgaidh mi sin gu àm.
So you have to try it.	Mar sin feumaidh tu feuchainn air.
Appreciate any advice.	Cuir luach air comhairle sam bith.
I was definitely right away.	Bha mi gu cinnteach sa bhad.
The conversation was short.	Bha an còmhradh goirid.
Do not change anything.	Na atharraich dad.
I do not want to have to move.	Chan eil mi airson gum feum mi gluasad.
Your girls may want to think about that.	Is dòcha gu bheil na nigheanan agad airson smaoineachadh air sin.
Or write about your life.	No sgrìobh sinn mu do bheatha.
I have fun here.	Tha spòrs agam an seo.
It was a shock.	’S e clisgeadh a bh’ ann.
Show it is complex.	Seall gu bheil e iom-fhillte.
With responsibility, today we challenge the nation.	Le uallach airson, an-diugh bidh sinn a’ toirt dùbhlan don dùthaich.
I am determined to make that happen.	Tha mi dìorrasach sin a thoirt gu buil.
Then the film ended.	An uairsin thàinig am film gu crìch.
I can't even meet him.	Chan urrainn dhomh eadhon coinneachadh ris.
And although some hit the mark.	Agus ged a bhuail cuid an comharra.
We cannot accept results on this result.	Chan urrainn dhuinn gabhail ri toraidhean air an toradh seo.
Today is a big day in my life.	'S e latha mòr nam bheatha a th' ann an-diugh.
But not quite.	Ach chan eil buileach.
We will try to post there as often as possible.	Feuchaidh sinn ri postadh an sin cho tric 'sa ghabhas.
Good luck, boys.	Gur math a thèid leat, a bhalaich.
A stone step had appeared beneath his feet.	Bha ceum cloiche air nochdadh fo a chois.
He looked for a while, and found her walking ahead of him.	Choimhead e airson greis, agus lorg e i a’ coiseachd air thoiseach air.
And finally lose emotion.	Agus mu dheireadh caill faireachdainn.
Symptoms usually begin before the age of three with difficulty walking.	Mar as trice bidh comharran a’ tòiseachadh ro aois trì le duilgheadas coiseachd.
They decided to make a small fire and boil water for tea.	Cho-dhùin iad teine ​​​​beag a dhèanamh agus uisge a ghoil airson tì.
He would come to think of it as home.	Thigeadh e gu smaoineachadh air mar dhachaigh.
I hope you know about it too.	Tha mi an dòchas gum bi eòlas agad air cuideachd.
The situation is particularly difficult for fathers.	Tha an suidheachadh gu sònraichte duilich dha athraichean.
Help me, brother.	Cuidich mi, a bhràthair.
He grabbed it and sat down at the table.	Ghlac e e agus shuidh e sios aig a bhord.
He will be ill.	Bidh e tinn.
It's not so good sound.	Chan eil e cho math fuaim.
I don't think you can do that but I did prove it wrong.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut a dhèanamh ach dearbhaich mi ceàrr.
He will experience the same feeling.	Bheir e eòlas air an aon fhaireachdainn.
But her hands would not come free.	Ach cha tigeadh a làmhan saor.
You seem to have an unusual background.	Tha e coltach gu bheil cùl-fhiosrachadh neo-àbhaisteach agad.
All but one series.	A h-uile sreath ach aon.
I should prove that though.	Bu chòir dhomh sin a dhearbhadh ge-tà.
I did not have to wait long.	Cha robh agam ri feitheamh fada.
This was the only one I was weighed for a ring.	B’ e seo an aon fhear a bha air mo thomhas airson fàinne.
Stand up straight.	Seas suas gu dìreach.
How quiet it seemed after an afternoon.	Cho sàmhach sa bha e coltach às deidh feasgar.
A widely known example is cancer cells.	Is e eisimpleir a tha aithnichte fad is farsaing ceallan aillse.
When one wants to play a part in the play town.	Nuair a tha duine ag iarraidh pàirt anns a 'bhaile cluich.
Or tell me something.	No innis dhomh rudeigin.
All websites look the same.	Tha a h-uile làrach-lìn a’ coimhead mar an ceudna.
One work down.	Aon obair sìos.
I am, at heart, a creative person.	Tha mi, aig cridhe, na neach cruthachail.
Then we train my people.	An uairsin bidh sinn a 'trèanadh mo dhaoine.
I’m going to be different.	Tha mi gu bhith eadar-dhealaichte.
The work of the police was more than this for him.	Bha obair nam poileas nas motha na seo a thaobh e fhèin.
That is not a big deal.	Chan e gnothach mòr a tha sin.
New times want new people.	Bidh amannan ùra ag iarraidh daoine ùra.
She decided to fight back the way she could.	Cho-dhùin i sabaid air ais san aon dòigh a b’ urrainn dhi.
She did not call the police.	Cha do ghairm i na poileis.
We are together tonight.	Tha sinn còmhla a-nochd.
But it made perfect sense.	Ach rinn e ciall foirfe.
There were less than a hundred left to advance.	Bha nas lugha na ceud fear air fhàgail airson a dhol air adhart.
The opposite is probably true.	Is dòcha gu bheil an taobh eile fìor.
Now there are two ways to get there.	A-nis abair gu bheil dà dhòigh air faighinn ann.
There is a lot to enjoy in this story.	Tha tòrr ri còrdadh ris an sgeulachd seo.
That was the first thing she learned about it.	B’ e sin a’ chiad rud a dh’ ionnsaich i mu dheidhinn.
You will not get with me.	Chan fhaigh thu còmhla rium.
Later in the morning.	Nas fhaide air adhart sa mhadainn.
I get different opinions from one source or another.	Bidh mi a’ faighinn bheachdan eadar-dhealaichte bho aon stòr no tè eile.
Taste and taste right for salt.	Dèan blas agus ceart airson salann.
An example is a product list with a specific product code.	Is e eisimpleir eisimpleir clàr toraidh le còd toraidh sònraichte.
Cut a soft and bright section.	Gearr earrann bog agus geal.
How you two look at each other.	Mar a tha an dithis agaibh a 'coimhead air a chèile.
Everyone must die.	Feumaidh a h-uile duine bàsachadh.
It's not right.	Chan eil e ceart.
I could not believe it.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn.
The doors were made of clear glass.	Bha na dorsan air an dèanamh de ghlainne shoilleir.
He just had to give up.	Cha robh aige ach a thoirt suas.
There are those who oppose this election.	Tha feadhainn ann a chuireas an aghaidh an taghaidh seo.
That happened here.	Thachair sin an seo.
You are good enough to win games.	Tha thu math gu leòr airson geamannan a bhuannachadh.
Just because you say that nothing is done like that.	Dìreach air sgàth 's gu bheil thu ag ràdh nach eil rud ga dhèanamh mar sin.
But then it was burned.	Ach an uairsin chaidh a losgadh.
That sight had come up quite often recently.	Bha an sealladh sin air tighinn ann gu tric o chionn ghoirid.
Then remove it.	An uairsin cuir air falbh e.
He still did not know that she was watching him.	Cha robh fios aige fhathast gu robh i ga choimhead.
We were slowly making our way back to the station.	Bha sinn slaodach a’ dèanamh ar slighe air ais chun stèisean.
I went through the whole damn house.	Chaidh mi troimh an tigh damn uile.
They said they could not come to get the man.	Thuirt iad nach b' urrainn dhaibh tighinn a dh'fhaighinn an duine.
He moved back easily.	Ghluais e air ais gu furasta.
Here they are turning around.	Seo iad a’ tionndadh mun cuairt.
But it still came.	Ach thàinig e fhathast.
This man's money had put food in my mouth.	Bha airgead an duine seo air biadh a chuir nam bheul.
For moral support.	Airson taic moralta.
There’s a lot of creative freedom here, of course.	Tha tòrr saorsa cruthachail an seo, gu dearbh.
The pictures were small.	Bha na dealbhan beag.
But it is time for a change.	Ach tha an t-àm ann airson atharrachadh.
They flow easily, quickly to join you in a fight.	Bidh iad gu furasta a’ sruthadh, gu sgiobalta gus a thighinn còmhla riut ann an sabaid.
Clearly not.	Gu soilleir, chan eil e.
Then she got it.	An uairsin fhuair i e.
He did not know these men.	Cha robh e eòlach air na fir seo.
I didn’t even take one computer class.	Cha do ghabh mi eadhon aon chlas coimpiutair.
I will not be a part of your world.	Cha bhi mi nam phàirt den t-saoghal agad.
I don't really think we have a choice.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil roghainn againn.
Not even one silly dog ​​for my brother, she said.	Chan e eadhon aon chù gòrach dha mo bhràthair, thuirt i.
No one has come for him yet.	Cha tàinig duine air a shon fhathast.
Small problems seem to be too much to bear.	Tha e coltach gu bheil duilgheadasan beaga ro mhòr ri ghiùlan.
He shows their boys how to use it.	Seallaidh e dha na balaich aca mar a chleachdas iad.
This was for a number of reasons.	Bha seo airson grunn adhbharan.
A window is covered by the window guard.	Tha uinneag air a chòmhdach le geàrd na h-uinneige.
We can do it.	Faodaidh sinn a dhèanamh.
It's not the right time.	Chan eil an ùine cheart air.
I don't think any of us would support things like that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun toireadh duine againn taic do rudan mar sin.
In fact, a little may fit me better in the shoulders.	Gu dearbh, is dòcha gum bi beag a 'freagairt orm nas fheàrr anns na guailnean.
I want an easy life to follow.	Tha mi airson beatha furasta a leantainn.
Of course it's time to speed up another performance task.	Gu dearbh tha an t-àm ann gnìomh coileanaidh eile a luathachadh.
Only three more years to go.	Chan eil ach trì bliadhna eile ri ruith.
The key element is the life of an individual.	Is e beatha neach fa leth am prìomh eileamaid.
These people are five feet tall.	Tha na daoine sin còig troighean a dh'àirde.
I'm going for coffee.	Tha mi a’ dol airson cofaidh.
The works are written by many different authors.	Tha na h-obraichean air an sgrìobhadh le mòran ùghdaran eadar-dhealaichte.
It must be very hard for him.	Feumaidh gu bheil e gu math duilich dha.
Talking to herself had become a way of life.	Bha bruidhinn rithe fhèin air a thighinn gu bhith na dhòigh-beatha.
It just came out high.	Thàinig e dìreach a-mach àrd.
I knew what that meant.	Bha fios agam dè bha sin a’ ciallachadh.
And that's how it felt.	Agus sin mar a bha e a’ faireachdainn.
I had fun learning it.	Bha spòrs agam ga ionnsachadh.
This should be an easy fight for you.	Bu chòir seo a bhith na shabaid furasta dhut.
How to play.	Ciamar a chluich.
It used to show.	Bhiodh e a’ sealltainn.
But he did not.	Ach cha do rinn e sin idir.
I'm done here.	Tha mi deiseil an seo.
It is also not what it seems.	Chan eil e, cuideachd, mar a tha e a’ nochdadh.
It wasn't that easy.	Cha robh e cho furasta sin.
Not the kind of thing a nice girl does.	Chan e an seòrsa rud a bhios nighean snog a’ dèanamh.
She refused to lie down and die.	Dhiùlt i laighe sìos agus bàsachadh.
She thought she might die.	Bha i den bheachd gum faodadh i bàsachadh.
I was fine and I could still play music.	Bha mi ceart gu leòr agus b’ urrainn dhomh ceòl a chluich fhathast.
The more we can share this, the better off we will be.	Mar as motha as urrainn dhuinn seo a cho-roinn, is ann as fheàrr a bhios sinn.
I believe it can be invaluable.	Tha mi a’ creidsinn gum faod e a bhith air leth luachmhor.
At this point I can look forward to my future.	Is urrainn dhomh aig an ìre seo coimhead air adhart ris an àm ri teachd agam.
When their information was wrong, his conclusions would be wrong.	Nuair a bha am fiosrachadh aca ceàrr, bhiodh na co-dhùnaidhean aige ceàrr.
That makes it so important now and for the future.	Tha sin ga fhàgail cho cudromach an-dràsta agus airson an ama ri teachd.
The social side was good, and the football wasn't bad either.	Bha an taobh sòisealta math, agus cha robh am ball-coise dona nas motha.
They want to keep the freedom of one religion above another.	Tha iad ag iarraidh saorsa aon chreideamh a chumail os cionn creideamh eile.
I failed my first test.	Dh’fhàillig mi a’ chiad deuchainn agam.
She was so practical, his mother.	Bha i cho practaigeach, a mhàthair.
He wanted her to know and understand him, and to care about him.	Bha e airson gum biodh fios aice agus gun tuigeadh i e, agus gum biodh cùram aice mu dheidhinn.
I would definitely recommend it.	Bhithinn gu cinnteach ga mholadh.
Lots of ground to cover, about the game.	Tha tòrr talmhainn ri chòmhdach, mun gheama.
Human rights are involved as well as property rights.	Tha còraichean daonna an sàs a bharrachd air còraichean seilbh.
You’d think we’d see one.	Shaoileadh tu gum faiceamaid fear.
Everyone worked hard.	Dh’obraich a h-uile duine cruaidh.
I have been through this before.	Tha mi air a bhith tro seo roimhe.
We wanted something new.	Bha sinn ag iarraidh rudeigin ùr.
She said he couldn't.	Thuirt i nach b' urrainn dha.
You know where to find me !.	Tha fios agad càite an lorg thu mi!.
Burned while working in the office late.	Air a losgadh fhad ‘s a tha e ag obair fadalach san oifis.
Along this distance it is still higher than high.	Air feadh an astair seo tha e fhathast nas àirde na àrd.
Are you sure of those two?	A bheil thu cinnteach às an dithis sin.
It's like being in a hotel room.	Tha e coltach ri bhith ann an seòmar taigh-òsta.
That was no longer the story of great success.	Cha b’ e sin an sgeul soirbheachais mòr tuilleadh.
Now they had to go to work.	A-nis bha aca ri dhol a dh'obair.
Of course, this is not an easy task.	Gu dearbh chan e obair fhurasta a th’ ann.
From all backgrounds and walks of life.	Bho gach cùl-raon agus slighe-beatha.
And we are told that he went away sad because he was rich.	Agus thathar ag innseadh dhuinn gu'n d' fhalbh e brònach a chionn gu'n robh e beartach.
Of course, that is not true.	Gu dearbh, chan eil sin fìor.
Talking about it.	A 'bruidhinn mu dheidhinn.
My dad picked up the phone and asked me to repeat.	Ghabh m’ athair am fòn agus dh’ iarr e orm ath-aithris.
All my life it has been a happy place for me.	Fad mo bheatha tha e air a bhith na àite sona dhomh.
All primary outcome data are available in full from the published papers.	Tha a h-uile dàta builean bun-sgoile ri fhaotainn gu h-iomlan bho na pàipearan foillsichte.
Loss of employment was not the only threat.	Cha b’ e call obrach an aon chunnart.
Only more so.	A-mhàin nas motha mar sin.
Her hands do the same.	A làmhan a 'dèanamh an aon rud.
The name must exactly match.	Feumaidh an t-ainm a bhith co-ionnan gu dìreach.
Your comments are welcome.	Tha sinn a’ cur fàilte air do bheachdan.
We have identified the five areas for action.	Tha sinn air na còig raointean gnìomh a chomharrachadh.
That is for the rich.	Tha sin airson na beairteach.
They think of systems.	Bidh iad a’ smaoineachadh air siostaman.
That is the nature of the content industry.	Is e sin nàdar a’ ghnìomhachais susbaint.
He did nothing of the sort.	Cha do rinn e dad den t-seòrsa.
One problem remains as it is, however.	Tha aon duilgheadas fhathast mar a tha e, ge-tà.
What last awful thoughts they must have.	Dè na smuaintean uamhasach mu dheireadh a dh’ fheumadh a bhith aca.
He did not know what to consider.	Cha robh fios aige dè a bheachdachadh.
I raise my hands.	Tha mi togail mo làmhan.
It's obviously bigger than life.	Tha e follaiseach gu bheil e nas motha na beatha.
He might have called me if that had not happened.	Is dòcha gum biodh e air fios a chuir thugam mura biodh sin air tachairt.
I fully appreciate the current economic climate.	Tha mi a’ cur luach iomlan air an t-suidheachadh eaconamach a th’ ann an-dràsta.
Throw to the edge of the base.	Caith gu oir a 'bhunait.
She had no time to do anything to stop him.	Cha robh ùine aice dad a dhèanamh gus stad a chuir air.
Every element of his style had changed.	Bha a h-uile eileamaid den stoidhle aige air atharrachadh.
Great young players.	Cluicheadairean òga sgoinneil.
It leaves the content view with many options.	Bidh e a’ fàgail sealladh an t-susbaint le mòran roghainnean.
The old lady had also disappeared.	Bha a’ chailleach air a dhol à bith cuideachd.
Ask for a better world.	Iarr saoghal nas fheàrr.
They want to rule.	Tha iad airson riaghladh.
That was the only word he ever missed.	B’ e sin an aon fhacal a chaill e a-riamh.
Such thoughts must be the smallest thing from our mind.	Feumaidh a leithid de smuaintean a bhith mar an rud as lugha bho ar n-inntinn.
We have a long season ahead of us.	Tha seusan fada romhainn.
Quickly, but carefully, he opened the ice box.	Gu sgiobalta, ach gu faiceallach dh’ fhosgail e am bogsa-deighe.
The news spread that it was getting worse and worse.	Sgaoil an naidheachd gun robh e a’ fàs na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
Our last listening test.	An deuchainn èisteachd mu dheireadh againn.
Then you will understand.	An uairsin, tuigidh tu.
In the next scene.	Anns an ath shealladh.
He had only been over six days.	Cha robh e air a bhith os cionn ach sia làithean.
When he says he wants a fair system, he means it.	Nuair a tha e ag ràdh gu bheil e ag iarraidh siostam cothromach, tha e a 'ciallachadh sin.
That is wonderful.	Tha sin mìorbhaileach.
But they are.	Ach tha iad.
Very important thing.	Rud fìor chudromach.
Nothing was going well.	Cha robh dad a’ dol gu math.
So, the team started with the numbers.	Mar sin, thòisich an sgioba leis na h-àireamhan.
Just keep moving and moving on.	Dìreach cùm a ’gluasad agus a’ gluasad air adhart.
The tall man, with a knife in his back, falls.	Tuitidh am fear àrd, sgian na dhruim.
She was here.	Bha i an seo.
But a lot of things have to happen.	Ach feumaidh tòrr rudan tachairt.
He needed the money.	Bha feum aige air an airgead.
Some may argue this fact.	Is dòcha gu bheil cuid ag ràdh an fhìrinn seo.
I have lunch at my desk.	Bidh mi ag ithe lòn aig an deasg agam.
Reading the speech was great.	A’ leughadh na h-òraid, bha e fìor mhath.
Get your luggage ready.	Faigh do bhaga deiseil.
Be sure to make your selection in the comments section below.	Dèan cinnteach gun dèan thu do roghainn anns an earrann bheachdan gu h-ìosal.
No, it's nothing like some of the past.	Chan e, chan eil dad coltach ri cuid de na bliadhnaichean a dh’ fhalbh.
It was early in the morning, when he would usually go to work.	Bha e tràth sa mhadainn, nuair a bhiodh e a’ dol a dh’ obair mar bu trice.
I don't live for it anymore.	Chan eil mi beò air a shon tuilleadh.
Only one method manifested itself.	Cha do nochd ach aon dòigh e fhèin.
I watch a lot of movies.	Bidh mi a’ coimhead tòrr film.
This activity will help you remember them.	Cuidichidh an gnìomh seo thu le bhith gan cuimhneachadh.
There is a lot of work to be done.	Tha tòrr obair ri dhèanamh.
Please take a moment to think about these numbers.	Feuch, gabh mionaid airson smaoineachadh air na h-àireamhan sin.
They did not wait to take off their clothes.	Cha robh iad a’ feitheamh gus an cuid aodaich a thoirt dheth.
Business left apparent.	Gnìomhachas air fhàgail gu follaiseach.
You cannot proceed until this process is complete.	Chan urrainn dhut gluasad air adhart gus am bi am pròiseas seo deiseil.
He was very much in character.	Bha e gu mòr ann an caractar.
He did not know where he was going, or why.	Cha robh fios aige càit an robh e a' dol, no carson.
The sound of this book is so good.	Tha fuaim an leabhair seo cho math.
Those four are my children.	Is iad an ceathrar sin mo chlann.
Give it a few years, and they will come down.	Thoir beagan bhliadhnachan dha, agus thig iad a-nuas.
Change any of these, and you will change the economy.	Atharraich gin dhiubh sin, agus atharraichidh tu an eaconamaidh.
This has happened to me several times.	Tha seo air tachairt dhomh grunn thursan.
See the last code on the page.	Thoir sùil air a’ chòd mu dheireadh air an duilleag.
He sat down and began to eat.	Shuidh e sìos agus thòisich e air ithe.
If they caught it they were inside.	Ma ghlac iad e bha iad a-staigh.
We are only providing this version for our purpose here.	Chan eil sinn a 'toirt seachad an dreach seo ach airson ar n-adhbhar an seo.
No problems occurred during the procedure.	Cha do thachair duilgheadasan sam bith rè a 'mhodh-obrachaidh.
He grabbed me he did.	Rinn e greim ormsa rinn e.
We work together so that you can achieve your goals.	Bidh sinn ag obair còmhla gus an urrainn dhut na h-amasan agad a choileanadh.
I felt powerful.	Bha mi a’ faireachdainn cumhachdach.
Not just them.	Chan e a-mhàin iad.
Database storage is required.	Tha stòradh stòr-dàta riatanach.
Then he was alive.	An uairsin bha e beò.
Not really what they really are.	Chan e an rud a th’ aca dha-rìribh, chan e buileach.
It is possible, however.	Tha e comasach ge-tà.
I was still a father.	Bha mi fhathast nad athair.
Some run schools.	Bidh cuid a’ ruith sgoiltean.
She knew this was true.	Bha fios aice gu robh seo fìor.
Even though a better approach may have been possible, evidence has supported our decision.	Eadhon ged a dh’ fhaodadh dòigh-obrach nas fheàrr a bhith comasach, thug fianais taic don cho-dhùnadh againn.
We plant flowers, side by side for ten or fifteen minutes.	Bidh sinn a 'cur flùraichean, taobh ri taobh airson deich no còig mionaidean deug.
I was very lucky.	Bha mi gu math fortanach.
It is very important for the mission of our team.	Tha e air leth cudromach airson misean na sgioba againn.
Three seconds of silence.	Trì diogan de sàmhchair.
He is not interested in seeing me anymore.	Chan eil ùidh aige gam fhaicinn tuilleadh.
So the price difference is important here.	Mar sin tha an eadar-dhealachadh prìsean cudromach an seo.
There was something else in his eyes.	Bha rud eile na shùilean.
A few years ago, it was agreed.	O chionn beagan bhliadhnaichean, bha e air aontachadh.
Turn to cooking on the other side.	Tionndaidh gu còcaireachd air an taobh eile.
These areas of it have turned white in the night.	Tha na raointean sin dheth air fàs geal ann an oidhche.
But the price is to take life.	Ach is e a’ phrìs airson a ghabhail beatha fhèin.
He told me he had several stores.	Thuirt e rium gu robh grunn stòran aige.
It's late, but only a few minutes.	Tha e fadalach, ach dìreach beagan mhionaidean.
My dad was home early, too.	Bha m’ athair dhachaigh tràth, cuideachd.
That is, performance does not improve over time.	Is e sin, chan eil coileanadh a’ fàs nas fheàrr thar ùine.
Their conversation had certainly reached another level.	Bha an còmhradh aca gu cinnteach air ìre eile a ruighinn.
This was a military mission by another name.	B’ e misean armailteach a bha seo le ainm eile.
Then the police called.	An uairsin ghairm na poileis.
You can find the active list of conversations here.	Gheibh thu an liosta gnìomhach de na còmhraidhean an seo.
This is very common.	Tha seo gu math cumanta.
The day was saved and everything went back to normal.	Chaidh an latha a shàbhaladh agus chaidh a h-uile càil air ais gu àbhaisteach.
I'm fine.	Tha mi ceart gu leòr.
You get everything.	Gheibh thu a h-uile càil.
You have made it no secret.	Chan eil thu air dìomhaireachd sam bith a dhèanamh dheth.
But that was the last thing on my mind.	Ach b’ e sin an rud mu dheireadh air m’ inntinn.
My mother was strong.	Bha mo mhàthair làidir.
He may have had nothing to do with his remarkable life.	Is dòcha nach robh gnothach sam bith aige ri a bheatha iongantach.
Then she turned.	An uairsin thionndaidh i.
It appeared to be broken in half and on fire.	Bha e coltach gu robh e briste na leth agus na theine.
So this is not valid.	Mar sin chan eil seo dligheach.
Or the healthy thing.	No an rud fallain.
All that ability.	A h-uile comas sin.
Not weight, color, size.	Chan e cuideam, dath, meud.
So there it was.	Mar sin bha e ann.
They are out for what they get.	Tha iad a-muigh airson na gheibh iad.
Open to the whole community.	Fosgailte don choimhearsnachd air fad.
Customers use your business, which gives them some confidence.	Bidh luchd-ceannach a’ cleachdadh do ghnìomhachas, a bheir beagan earbsa.
Call a friend who works out and ask them.	Cuir fòn gu caraid a tha ag obair a-mach agus faighnich dhaibh.
He would never have been seen through it.	Cha bhiodh e air fhaicinn troimhe a-riamh.
But it wouldn't help.	Ach cha bhiodh e na chuideachadh.
I wish he didn't have to work but he must.	Tha mi a 'guidhe nach robh aige ri obair ach feumaidh e a bhith.
It's scary.	Is e eagal a th’ ann.
That is not what we are going to do.	Chan e sin a tha sinn a’ dol a dhèanamh.
I saved that for future reference.	Shàbhail mi sin airson iomradh san àm ri teachd.
Maybe that's what he should be focusing on.	Is dòcha gur e sin a bu chòir dha fòcas a chuir air.
If in doubt, delete it.	Ma tha teagamh ann, cuir às dha.
When he saw the time, he turned to a passer-by.	Nuair a chunnaic e an t-àm, thionndaidh e ri duine a bha a’ coiseachd seachad.
The market was so tight that it was all about asking.	Bha a’ mhargaidh cho teann is gun robh a h-uile càil a’ dol seachad a’ faighneachd.
The design of the study is appropriate.	Tha dealbhadh an sgrùdaidh iomchaidh.
It was the same with my work.	Bha e an aon rud leis an obair agam.
The glass must be extremely hot.	Feumaidh an glainne a bhith uabhasach teth.
The question is fact.	Tha a’ cheist na fhìrinn.
Everything is fine.	Tha a h-uile dad gu math.
For the past few weeks she has been working late every night.	Airson na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh tha i air a bhith ag obair anmoch a h-uile h-oidhche.
Someone else, anyone else.	Cuideigin eile, duine sam bith eile.
I need to know what you said.	Feumaidh fios a bhith agam dè a thuirt thu.
And at the computer for doing so well.	Agus aig a 'choimpiutair airson a dhèanamh cho math.
It's like an act.	Tha e coltach ri achd.
She has barely survived the three days since his last visit.	'S gann a mhair i na trì latha bhon turas mu dheireadh aige.
I was not sure why.	Cha robh mi cinnteach carson.
That individual progress depends on a few factors.	Tha an adhartas fa leth sin an urra ri cùisean beaga.
, but noted its short duration.	, ach thug e fa-near a fhad goirid.
There is no doubt in my mind on this point.	Chan eil teagamh sam bith nam inntinn air a’ phuing seo.
The equipment is excellent and offers excellent support.	Tha an uidheamachadh fìor mhath agus a’ tabhann taic sàr-mhath.
What was she doing?	Dè bha i a' dèanamh.
Even as she looked, his vision seemed clear.	Fiù 's mar a bha i a' coimhead, bha coltas gu robh an sealladh aige soilleir.
He could tell immediately that something was wrong.	B’ urrainn dha innse sa bhad gun robh rudeigin ceàrr.
One will be just happy to eat something.	Bidh aon dìreach toilichte rudeigin ithe.
But it did not last long.	Ach cha do mhair e fada.
Everyone went out of their way to make it work.	Chaidh a h-uile duine a-mach às an rathad aige gus toirt air obrachadh.
I can create a text object.	Is urrainn dhomh rud teacsa a chruthachadh.
Hands and knees.	Làmhan agus glùinean.
Important work.	Obair chudromach.
You are in control.	Tha thu fo smachd.
The others agreed, and a new band was formed.	Dh’aontaich càch, agus chaidh còmhlan ùr a stèidheachadh.
A cold came from someone who had no real reason to hate you.	Thàinig fuachd bho chuideigin aig nach robh fìor adhbhar fuath a thoirt dhut.
I wanted to get married.	Bha mi airson pòsadh.
Your faith is in me.	Tha do chreideamh annam.
Please tell us what you heard about us.	Feuch an innis thu dhuinn mar a chuala tu mu ar deidhinn.
He had to be alone.	Dh’fheumadh e a bhith leis fhèin.
Choosing is a good thing.	Is e rud math a th’ ann an taghadh.
Above and.	Gu h-àrd agus.
It helped, but it wasn't quite enough.	Chuidich e, ach cha robh e buileach gu leòr.
Someone brought the food to share.	Thug cuideigin am biadh airson a roinn.
Follow orders to the end.	Leanaidh e òrdughan gu deireadh.
But it is only now that this goal seems to be within reach.	Ach is ann dìreach an-dràsta a tha coltas gu bheil an amas seo taobh a-staigh ruigsinneachd.
And don’t forget it.	Agus na dìochuimhnich thu e.
They may agree to see you straight away.	Is dòcha gun aontaich iad ur faicinn sa bhad.
I'm sure you enjoy them.	Tha mi cinnteach gun còrd iad riut.
Sound the command.	Fuaim an òrdugh.
Keep one hand on the wall as you go.	Cùm aon làmh air a 'bhalla fhad' sa tha thu a 'dol.
The trip almost cost him his life.	Cha mhòr gun cosg an turas a bheatha dha.
You will notice when your unit gets better.	Mothaichidh tu nuair a thig an aonad agad gu staid nas fheàrr.
Two pieces of information.	Dà phìos fiosrachaidh.
Sometimes the prices are too good to pass up.	Uaireannan tha na prìsean ro mhath airson a dhol seachad.
I was thrilled with my gift.	Bha mi air leth toilichte leis an tiodhlac agam.
I hope you enjoy it.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh.
I wanted help to build good practice.	Bha mi ag iarraidh cuideachadh gus deagh chleachdadh a thogail.
One cannot have too much coffee.	Chan urrainn cus cofaidh a bhith aig duine.
It's time for them to stand up for themselves.	Tha an t-àm ann dhaibh seasamh suas dhaibh fhèin.
The device will be discussed later.	Thèid an inneal a dheasbad nas fhaide air adhart.
He would send more every time he got paid.	Chuireadh e barrachd a h-uile uair a gheibheadh ​​e pàigheadh.
And small dark places.	Agus àiteachan beaga dorcha.
That made it even worse.	Rinn sin e na bu mhiosa buileach.
I do not want to put any pressure on you.	Chan eil mi airson cuideam sam bith a chuir ort.
Mother was the trouble they had been working on from the beginning.	B' e màthair an trioblaid a bha iad air a bhith ag obair bhon toiseach.
This is still possible.	Tha seo fhathast comasach.
Moreover, his methods were not expected to have immediate results.	A bharrachd air an sin, cha robh dùil gum biodh toraidhean sa bhad aig na dòighean aige.
Trade went on demand.	Chaidh malairt far an robh iarrtas.
Then it needs content.	An uairsin feumaidh e susbaint.
He can even do so in a physically obvious way.	Faodaidh e eadhon sin a dhèanamh ann an dòigh corporra follaiseach.
I learned that she laughed easily.	Bha mi ag ionnsachadh gun robh i a’ gàireachdainn gu furasta.
The other was clear.	Bha am fear eile soilleir.
Just streets full of bodies.	Dìreach sràidean làn de chuirp.
I get up and walk to the bathroom.	Bidh mi ag èirigh agus a’ coiseachd don t-seòmar-ionnlaid.
You just hope that everything will work out for the better.	Tha thu dìreach an dòchas gun tig a h-uile càil a-mach airson na b’ fheàrr.
Although you are right.	Ged a tha thu ceart.
They had a solution to this financial issue.	Bha fuasgladh aca air a’ chùis airgid seo.
That, too, would suit her.	Bhiodh sin, cuideachd, freagarrach dhi.
All he knew was that he had lost a great deal of blood.	Cha robh fios aige ach gu robh e air pailteas fala a chall.
She had to be put in danger.	B’ fheudar dhi a chur an cunnart.
It's less about money than it's about time.	Tha e nas lugha mu airgead na tha e mu dheidhinn ùine.
The horse did not move again.	Cha do ghluais an t-each tuilleadh.
She really wanted them.	Gu fìrinneach bha i gan iarraidh.
He died by being hit by a lorry.	Chaochail e le bhith air a bhualadh le làraidh.
Relax and tell me where you are.	Gabh fois agus innis dhomh càit a bheil thu.
I couldn’t stop thinking about his dead body.	Cha b 'urrainn dhomh stad a bhith a' smaoineachadh mu dheidhinn a chorp marbh.
You could die if you did not know for yourself some things.	Dh’ fhaodadh tu bàsachadh mura dèanadh tu cinnteach dhut fhèin mu chuid de rudan.
But it's different with you.	Ach tha e eadar-dhealaichte leatsa.
It tends to shift left in some cases.	Tha e buailteach gluasad chun chlì air cuid de chùisean.
They even have a term for it.	Tha eadhon teirm aca air a shon.
It's my way of thanking you.	Is e mo dhòigh air taing a thoirt dhut.
That's the biggest thing we've had so far.	Sin an rud as motha a th’ againn gu ruige seo.
Some women see their symptoms improve, while others notice the opposite.	Bidh cuid de bhoireannaich a’ faicinn na comharran aca a’ fàs nas fheàrr, agus cuid eile a’ mothachadh a chaochladh.
You love the view.	Bidh an sealladh a’ còrdadh riut.
Check out this one.	Thoir sùil air an fhear seo.
Converted for parking.	Air a thionndadh airson àite pàircidh.
She has someone anyway.	Tha cuideigin aice co-dhiù.
The police want to talk to you.	Tha na poileis airson bruidhinn riut.
There is blood on her face, hands and feet.	Tha fuil air a h-aodann, a làmhan agus a casan.
She does not like them.	Cha toigh leatha iad.
The church has suffered and our family has suffered.	Tha an eaglais air fulang agus tha ar teaghlach air fulang.
Job on the ground.	Iob air an talamh.
It works perfectly with your gun.	Bidh e a’ dol gu foirfe leis a’ ghunna agad.
It is not a connected service.	Chan e seirbheis ceangailte a th’ ann.
Hair loss is very rapid.	Tha call gruaige gu math luath.
I don't know much about horses.	Chan eil mòran fios agam mu eich.
And there was no sister around either.	Agus cha robh piuthar mun cuairt cuideachd.
I can't quite figure out what it is.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach gu tur dè a th’ ann.
That process took about a month.	Thug am pròiseas sin timcheall air mìos.
He is an outstanding player.	Tha e na chluicheadair air leth.
God protect you '.	Dia do dhìon'.
Which size key is used, the bigger the better.	Dè an iuchair meud a thathas a’ cleachdadh, mar as motha is ann as fheàrr.
I think he did it well.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e air a dhèanamh gu math.
There would be something left over from the night before if they were lucky.	Bhiodh rudeigin air fhàgail bhon oidhche roimhe nam biodh iad fortanach.
I knew him well.	Bha mi eòlach air gu math.
Your head is full of facts.	Tha do cheann làn de fhìrinnean.
And the goal is to survive everything.	Agus is e an amas a bhith beò a h-uile càil.
It happens everywhere.	Bidh e a’ tachairt anns a h-uile àite.
In addition, it is a question of the time required for a proper process.	A bharrachd air an sin, tha e na cheist mun ùine a tha a dhìth airson pròiseas iomchaidh.
I was not interested in having such a conversation with him.	Cha robh ùidh agam ann an còmhradh mar sin a bhith agam leis.
Well, maybe that's not a mistake at all.	Uill, is dòcha nach e mearachd a th’ ann idir.
I had to match it.	B’ fheudar dhomh a mhaidseadh.
But do it right.	Ach dèan ceart e.
Of the game.	Den ghèam.
Only you can make those decisions and stay with them.	Is e dìreach thusa as urrainn na co-dhùnaidhean sin a dhèanamh agus fuireach còmhla riutha.
The words were usually about what was happening on the table.	Mar as trice, bha na faclan mu dheidhinn na bha a’ tachairt air a’ bhòrd.
And he had a good number of them.	Agus bha grunn math dhiubh aige.
They were too slow to respond, and they were too slow.	Bha iad ro shlaodach airson freagairt, agus bha iad ro shlaodach.
Or provide a larger data set that we can play with.	No thoir seachad seata dàta nas motha as urrainn dhuinn cluich leis.
Hopefully we can win this thing.	An dòchas gur dòcha gun urrainn dhuinn an rud seo a bhuannachadh.
It looked simple.	Sheall e sìmplidh.
I like to support my authors in every way I can.	Is toil leam a bhith a’ toirt taic do na h-ùghdaran agam anns a h-uile dòigh a tha comasach.
Such an approach would have that effect.	Bhiodh a’ bhuaidh sin aig a leithid de mhodh-obrach.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
He owns it all or alone.	Tha e aige leis a h-uile càil no leis fhèin.
This is well within walking distance.	Tha seo gu math taobh a-staigh astar coiseachd.
All I can say is look at what freedom is.	Chan eil mi ag ràdh ach coimhead air dè a th’ ann an saorsa.
The attack works like this.	Bidh an ionnsaigh ag obair mar seo.
They were afraid of what was going to happen next.	Bha eagal orra dè bha dol a thachairt an ath rud.
Normal development needs to be carefully evaluated.	Feumaidh leasachadh àbhaisteach a bhith air a mheasadh gu faiceallach.
Anxiety was easy to see.	Bha dragh furasta fhaicinn.
I was a professional, and it was a job.	Bha mi nam phroifeasanta, agus b’ e obair a bha seo.
Then she spoke her mind.	An uairsin labhair i a h-inntinn.
Just once or twice.	Dìreach uair no dhà.
In this case,.	Anns a 'chùis seo,.
Do not tell anyone, not one person.	Na innis do neach sam bith, chan e aon neach.
They looked happy to be back too.	Bha iad a’ coimhead toilichte a bhith air ais cuideachd.
It irritates her skin.	Bidh e a’ lasadh air a craiceann.
The eye is just the beginning.	Chan eil anns an t-sùil ach toiseach tòiseachaidh.
But when that date came, his career in law came to an end.	Ach nuair a thàinig an ceann-latha sin, thàinig a chùrsa-beatha san lagh gu crìch.
Something goes wrong and you tell me what it is.	Tha rudeigin ceàrr agus tha thu air innse dhomh dè a th’ ann.
Therefore, these two must have different marks.	Mar sin, feumaidh comharran eadar-dhealaichte a bhith aig an dithis seo.
There are many good buildings, both public and private.	Tha mòran thogalaichean math ann, an dà chuid poblach agus prìobhaideach.
Plans are written as they come.	Tha planaichean air an sgrìobhadh a rèir mar a thig iad.
You should post your message elsewhere.	Bu chòir dhut do theachdaireachd a chuir ann an àite sam bith eile.
So ready for that to pass.	Cho deiseil airson sin a bhith seachad.
Have my property, stay in my flat.	Biodh mo mhaoin agad, fuirich anns a’ flat agam.
My mother and sister were there.	Bha mo mhàthair agus mo phiuthar ann.
If you are not part of the solution, you are part of the problem.	Mura h-eil thu nad phàirt den fhuasgladh, tha thu nad phàirt den duilgheadas.
They both need each other to survive.	Feumaidh an dithis a chèile airson a bhith beò.
Night, night after night, night after night.	Oidhche, às dèidh oidhche, às dèidh oidhche.
It will be a while.	Bidh e greis.
He may still see himself in the backup role.	Is dòcha gum faic e e fhèin fhathast san dreuchd cùl-taic.
I think they enjoyed the bottom view.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd an sealladh bhon bhonn riutha.
Unfortunately, it did not work.	Gu mì-fhortanach, cha do dh'obraich e.
He recognized himself in some and not in others.	Dh'aithnich e e fhèin ann an cuid agus chan ann ann an cuid eile.
If you see her, pick her up.	Ma chì thu i, tog oirre.
There was no sign of life anywhere.	Cha robh sgeul air beatha an àite sam bith.
To be so honest.	Gus a bhith cho onarach.
And it's a private message to him.	Agus is e teachdaireachd prìobhaideach a th’ ann dha.
Believe me, you will thank us.	Creid mi, bheir thu taing dhuinn.
Both have to be kept on board, and that may not be easy.	Feumar an dà chuid a chumail air bòrd, agus is dòcha nach bi sin furasta.
This is too much.	Tha seo cus.
Put on whatever makes you happy.	Cuir ort ge bith dè a tha gad dhèanamh toilichte.
Call me to report it.	Cuir fòn thugam airson cunntas a thoirt air.
You do not feel happy.	Chan eil thu a 'faireachdainn toileachas.
Sin i.	Sin i.
He has an office.	Tha oifis aige.
We are waiting for new features.	Tha sinn a’ feitheamh ri feartan ùra.
Or remind you of something.	No cuir rudeigin nad chuimhne.
I consider you part of my family.	Tha mi gad mheas mar phàirt den teaghlach agam.
It seemed like a good idea.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann.
She will be missed.	Bidh ionndrainn oirre.
Look around for other options.	Coimhead mun cuairt airson roghainnean eile.
Water the plants before you start.	Uisge na lusan mus tòisich thu.
He should hear it.	Bu chòir dha a chluinntinn.
You've been reading too much.	Tha thu air a bhith a’ leughadh cus.
Hope this helps someone else.	An dòchas gun cuidich seo cuideigin eile.
This is science.	Is e saidheans a tha seo.
I believe the opportunity is over.	Tha mi creidsinn gu bheil an cothrom air a dhol seachad.
But of course this theory does not hold.	Ach gu dearbh chan eil an teòiridh seo a 'cumail.
The move is well done.	Tha an gluasad air a dhèanamh gu math.
They will help you there.	Cuidichidh iad thu an sin.
My hands and my mouth and my stomach and my eyes are burning dry.	Tha mo làmhan agus mo bheul agus mo stamag agus mo shùilean a 'losgadh tioram.
These were older children.	B’ e clann nas sine a bha seo.
It has happened to me, but not to that extent.	Tha e air tachairt dhomh, ach chan ann chun na h-ìre sin.
And he meant.	Agus bha e a’ ciallachadh.
Soldiers will not be needed.	Cha bhith feum air saighdearan.
The cold follows me.	Bidh am fuachd gam leantainn.
She agreed that she did not immediately submit a police report.	Dh’ aontaich i nach do chuir i a-steach aithisg poileis sa bhad.
Not everyone knows about everything.	Chan eil fios aig a h-uile duine mu dheidhinn a h-uile dad.
People laughed a lot.	Rinn daoine gàire gu leòr.
Everything else works.	Bidh a h-uile càil eile ag obair.
The sun was lower in the sky.	Bha a’ ghrian na b’ ìsle anns na speuran.
But on with it.	Ach air adhart leis.
She said she had to leave to go to work.	Thuirt i gum feumadh i falbh airson a dhol a dh'obair.
I look forward to seeing where we stand.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri faicinn far a bheil sinn nar seasamh.
I could tell he was going to be near.	B’ urrainn dhomh innse gu robh e gu bhith faisg.
I will buy you a hot dog, and you can eat them.	Ceannaichidh mi cù teth dhut, agus faodaidh tu an ithe.
Among the eggs.	Measg na h-uighean.
It will give you a good target.	Bheir e deagh thargaid dhut.
Away when they came in.	Air falbh nuair a thàinig iad a-steach.
I have to carry them out, on average, about once a year.	Feumaidh mi an toirt gu buil, gu cuibheasach, timcheall air uair sa bhliadhna.
But this has never been proven.	Ach cha deach seo a dhearbhadh a-riamh.
I kept the edge of the window open.	Chùm mi air oir na h-uinneige fosgailte.
That's a lot to expect from one man.	Tha sin tòrr ri shùileachadh bho aon fhear.
This is a bit open.	Tha seo beagan fosgailte.
Progress in this area to date has been reviewed.	Tha an adhartas a rinneadh san raon seo gu ruige seo air ath-sgrùdadh.
All he knew was that someone would finally find out.	Cha robh fios aige ach gum faigheadh ​​​​duine a-mach e mu dheireadh.
How about we give you the same challenge again.	Dè mu dheidhinn a bheir sinn an aon dùbhlan dhut a-rithist.
It is something you do not want to do.	Is e rud a th’ ann nach eil thu airson a dhèanamh.
He would say they had to go that far.	Chanadh e gum feumadh iad cho fada ri sin.
I think it would be great for chicken lovers.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e math dha daoine a tha dèidheil air cearc.
His face was working, his eyes especially.	Bha aodann ag obair, na sùilean gu sònraichte.
The next one will find you for free.	Lorgaidh an ath fhear thu an-asgaidh.
Children want to know about everything.	Tha clann airson faighinn a-mach mu dheidhinn a h-uile càil.
He still had little money and no job.	Cha robh mòran airgid aige fhathast agus cha robh obair aige.
He must have been very happy to be home.	Feumaidh gun robh e glè thoilichte a bhith dhachaigh.
We don't know who that is.	Chan eil fios againn cò tha sin.
For good measure.	Airson deagh thomhas.
But it's so hard to get yourself back.	Ach tha e cho doirbh thu fhèin fhaighinn air ais.
We had to go.	Bha againn ri dhol ann.
But the staff are not very good with it.	Ach chan eil an luchd-obrach air leth math leis.
This is not the country.	Chan e seo an dùthaich.
She said she was never going to wait for the truth.	Thuirt i nach robh i gu bhith a’ feitheamh ris an fhìor mi gu bràth.
So dead me.	Mar sin marbh mi.
And yes, first learn to understand.	Agus tha, an toiseach ionnsaich a thuigsinn.
We can get to know society because we are created.	Is urrainn dhuinn eòlas fhaighinn air a’ chomann-shòisealta leis gu bheil sinn air a chruthachadh.
However, it was impossible to continue for tonight.	Ach, bha e eu-comasach cumail a’ dol airson a-nochd.
I remember two of the figures.	Tha cuimhne agam air dhà dhe na figearan.
So it's definitely a possibility.	Mar sin tha e gu cinnteach na chomas.
There is a problem with that.	Tha duilgheadas ann le sin.
Here are details of the last project we worked on together.	Seo mion-fhiosrachadh mun phròiseact mu dheireadh air an do dh’ obraich sinn còmhla.
Correct society.	Ceartaich comann-sòisealta.
There was no blood.	Cha robh fuil ann.
Just very, very difficult.	Dìreach glè, glè dhoirbh.
It was just part of the power game.	Bha e dìreach mar phàirt den gheama cumhachd.
Measurements were compared by group and measurement times.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar tomhais a rèir buidhnean agus amannan tomhais.
Your life is the word a.	Do bheatha am facal a.
He went back to the living room.	Chaidh e air ais don t-seòmar-suidhe.
I have tried to make people happy.	Tha mi air feuchainn ri daoine a dhèanamh toilichte.
Get more love letters too.	A’ faighinn barrachd litrichean gaoil cuideachd.
There is one.	Tha aon ann.
It's so smooth and sleek, it's amazing.	Tha e cho rèidh agus cho sgiobalta, tha e iongantach.
I believe we need to follow a strategy.	Tha mi a’ creidsinn gum feum sinn ro-innleachd a leantainn.
But there were none of them now.	Ach cha robh gin dhiubh ann a-nis.
We will abide by the contract.	Cumaidh sinn ris a’ chùmhnant.
We only had problems, normal problems.	Cha robh againn ach duilgheadasan, duilgheadasan àbhaisteach.
It marks the skies.	Bidh e a’ comharrachadh na speuran.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha eadhon cho math gun robh iad a’ feuchainn ri chèile a mharbhadh.
There was only one man with an opinion.	Cha robh ann ach aon fhear le beachd.
This is not a press release.	Chan e aithris naidheachd a tha seo.
This may happen a little.	Is dòcha gun tachair seo beagan.
We now know that this is not true.	Tha fios againn a-nis nach eil seo fìor.
Not just peace because it will not fight.	Chan e a-mhàin sìth oir cha dèan e sabaid.
All in one year.	Uile ann an aon bhliadhna.
Nobody would look at me.	Cha bhiodh duine a 'coimhead orm.
More likely, this is the room.	Nas coltaiche, tha an seòmar seo.
There are proper ways to do this.	Tha dòighean ceart ann airson seo a dhèanamh.
Tomorrow we go down.	A-màireach thèid sinn sìos.
She was unaware that he had followed them.	Cha robh i mothachail gun do lean e iad.
The role offers registration to an effective test interview.	Bidh an dreuchd a’ tabhann clàradh gu agallamh deuchainn èifeachdach.
I could do no better now.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith a’ dèanamh dad na b’ fheàrr a-nis.
He is not waiting.	Chan eil e a 'feitheamh.
No one should ever tell anyone, anywhere.	Cha bu chòir do dhuine innse do dhuine sam bith, àite sam bith, a-riamh.
I had been working.	Bha mi air a bhith ag obair.
They followed their leader.	Lean iad an ceannard aca.
I don't do much anymore.	Chan eil mi a’ dèanamh mòran tuilleadh.
Now, let's go.	A-nis, rachamaid.
For the love of your own life.	Airson gaol do bheatha fhèin.
This happens when.	Bidh seo a’ tachairt nuair a.
You look as appropriate as you can.	Bidh thu a’ coimhead cho iomchaidh sa ghabhas.
I looked behind me and saw someone coming towards me.	Sheall mi air mo chùlaibh agus chunnaic mi cuideigin a’ tighinn thugam.
In some ways, life was easier.	Ann an cuid de dhòighean, bha beatha nas fhasa.
I'm just trying to figure things out.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri rudan fhaighinn a-mach.
I called it a day and went out for my afternoon tour.	Dh'ainmich mi e latha agus chaidh mi a-mach airson mo chuairt feasgar.
Please help me if you can.	Feuch an cuidich thu mi mas urrainn dhut.
They feel it.	Tha iad ga faireachdainn.
Then things got worse as he progressed.	An uairsin dh’ fhàs cùisean na bu duilghe mar a thàinig e air adhart.
I should have talked to her.	Bu chòir dhomh a bhith air bruidhinn rithe.
More on this soon.	Barrachd air seo a dh’ aithghearr.
I did not remove my hand from its wet inside.	Cha tug mi air falbh mo làmh bho a fliuch a-staigh.
Inside that boy is the man he wants to be.	Am broinn a’ bhalaich sin, tha am fear a tha e ag iarraidh a bhith.
It is his own small country.	Is e an dùthaich bheag aige fhèin.
She's never been so scared and she's never felt so lost.	Cha robh i a-riamh cho eagallach agus cha robh i a-riamh a’ faireachdainn cho caillte.
It's still out there somewhere.	Tha e fhathast a-muigh an sin am badeigin.
There were four situations.	Bha ceithir suidheachaidhean ann.
My job is to sign the final test.	Is e an obair agam a bhith a’ soidhnigeadh an deuchainn dheireannach.
I sat there through the whole test.	Shuidh mi an sin tron ​​deuchainn gu lèir.
If you want to buy something, there is someone somewhere to sell it.	Ma tha thu airson rudeigin a cheannach, tha cuideigin an àiteigin airson a reic.
He was dead long before we finally stopped them.	Bha e marbh fada mus do chuir sinn stad orra mu dheireadh.
I don't care where.	Chan eil dragh agam càite.
Talk to the kids about what makes them happy.	Bruidhinn ris a’ chloinn mu na tha gam fàgail toilichte.
It is still light outside.	Tha e fhathast aotrom a-muigh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ach co-dhiù, chan e gnothach mòr a th’ ann.
I knew it was the right thing to do.	Bha fios agam dè an rud ceart a bh’ ann.
Nothing could stop her.	Cha b’ urrainn dad stad a chuir oirre.
Who could speak.	Cò b’ urrainn bruidhinn.
They make a lot of money when they fight.	Bidh iad a’ dèanamh tòrr airgid nuair a bhios iad a’ sabaid.
I made happy.	Rinn mi toilichte.
Today, only a third and a fourth of these are correct.	Anns an latha an-diugh, chan eil ach an treas agus an ceathramh dhiubh sin ceart.
The first one would be a practical development.	Dhèanadh a’ chiad fhear leasachadh practaigeach.
I believe nothing.	Chan eil mi a 'creidsinn dad.
Seriously.	Gu dona.
He has studied computer science.	Tha e air saidheans coimpiutaireachd a sgrùdadh.
For parents like us, choosing a school is great.	Do phàrantan mar sinne, tha taghadh sgoile math.
And so was the bottle.	Agus mar sin bha am botal.
I only know the answer now as part of my previous experience.	Chan eil fios agam ach air an fhreagairt a-nis mar phàirt den eòlas a bh’ agam roimhe.
A member made other very good points.	Thog ball puingean fìor mhath eile.
She's not worried, though.	Chan eil i draghail, ge-tà.
I should be back to basics.	Bu chòir dhomh a bhith air ais chun bhunait.
They will never find themselves.	Cha lorg iad iad fhèin a-riamh.
But it was not the right answer.	Ach cha b’ e freagairt cheart a bh’ ann.
I like easy.	Is toil leam furasta.
This one is true.	Tha am fear seo fìor.
By name and description.	Le ainm agus le tuairisgeul.
I had no control over other things.	Cha robh smachd agam air rudan eile.
But if you saw them in their parts.	Ach nam faiceadh tu iad 'nan cuid.
I know this feeling too.	Tha mi eòlach air an fhaireachdainn seo cuideachd.
I never hit.	Cha do bhuail mi uair sam bith.
And another man.	Agus fear eile.
But he looked.	Ach choimhead e.
That's fast, especially for the first baby.	Tha sin gu math luath, gu sònraichte airson a’ chiad leanabh.
I didn't hear commands coming over my radio.	Cha chuala mi òrdughan a’ tighinn thairis air an rèidio agam.
I should be careful if they said nothing.	Bu chòir dhomh a bhith faiceallach mura tuirt iad dad.
He had to work on that kind of thing.	Bha aige ri obair air an t-seòrsa rud sin.
Don't be seen unless you want to be seen.	Na bi air fhaicinn mura h-eil thu airson a bhith air fhaicinn.
His faith had been great.	Bha a chreideamh air a bhith mòr.
Medical data were obtained from medical records.	Chaidh dàta meidigeach fhaighinn bho chlàran meidigeach.
And the kids.	Agus a’ chlann.
If anyone has any information, please leave a reply.	Ma tha fiosrachadh sam bith aig duine, fàg freagairt.
And just be aware of it.	Agus dìreach a bhith mothachail air.
And it will be a family.	Agus bidh e na theaghlach.
A man of money.	Fear airgid.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
The students showed up.	Nochd na h-oileanaich suas.
They have a lot of power.	Tha tòrr cumhachd aca.
He shook his guard, and then at the door.	Chrath e air a gheàrd, agus an sin aig an doras.
We lost her father to cancer.	Chaill sinn a h-athair ri aillse.
Everything is our problem.	Is e a h-uile dad an duilgheadas againn.
I do my own research.	Bidh mi a’ dèanamh an rannsachadh agam fhìn.
He started spending even more time at work.	Thòisich e air eadhon barrachd ùine a chaitheamh aig an obair.
We have to make judgments.	Feumaidh sinn breithneachadh a dhèanamh.
The pass from the middle was low.	Bha am pas bhon mheadhan ìosal.
But many people are wondering if this option really works.	Ach tha mòran dhaoine a’ faighneachd a bheil an roghainn seo ag obair dha-rìribh.
Cus fir cat.	Cus fir cat.
This is a main street with lots of cars.	Is e prìomh shràid a tha seo le tòrr chàraichean.
I will definitely be back after a new year.	Bidh mi air ais às deidh bliadhna ùr gun teagamh.
Being out here.	A bhith a-muigh an seo.
In the morning, he.	Anns a' mhadainn, he.
Never put someone out.	Na cuir a-mach cuideigin a-riamh.
Special community events all year round.	Tachartasan coimhearsnachd sònraichte fad na bliadhna.
Come with me and together we will find a way out.	Thig còmhla rium agus còmhla gheibh sinn slighe a-mach.
Time with the family was very limited in the line of work.	Bha ùine leis an teaghlach gu math cuingealaichte na loidhne obrach.
Great times, great times.	Amannan fìor mhath, amannan fìor mhath.
A court only needs to consider the things that apply.	Chan fheum cùirt beachdachadh ach air na nithean a tha buntainneach.
Just believe me on this.	Dìreach creid mi air seo.
Repeat every time to the account area.	Dèan a h-uile turas chun raon cunntais.
Then turn the thin end over the front from right to left.	An uairsin thoir an ceann tana thairis air an aghaidh bho dheas gu clì.
Let 's look ahead and not behind.	Seallamaid romhainn agus chan ann air ar cùlaibh.
He apparently did not want to try.	Cha robh e, a rèir choltais, airson a bhith ag iarraidh feuchainn.
He seems to be taking a break from his studies.	Tha e coltach gu bheil e a’ gabhail teirm dheth bhon chuid ionnsachaidh aige.
He could not come to a conclusion.	Cha b’ urrainn dha tighinn gu co-dhùnadh.
Make a note.	Dèan nota.
But that doesn't mean you're crazy.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil thu craicte.
She would, he thought, expect this.	Bhiodh i, shaoil ​​e, an dùil ri seo.
Cost of moving to first place of work.	Cosgais gluasad chun chiad àite obrach.
I can't find any way to do this.	Chan urrainn dhomh dòigh sam bith a lorg airson seo a dhèanamh.
In addition, young patients are more active.	A bharrachd air an sin, tha euslaintich òga nas gnìomhaiche.
There will not be much discussion about this.	Cha bhi mòran deasbaid ann mu dheidhinn seo.
Just moved on.	Dìreach air a ghluasad air adhart.
Wait, she says.	Fuirich, tha i ag ràdh.
It sounds like a fun concept.	Tha e coltach ri bun-bheachd spòrsail.
I am part of the source at its highest form.	Tha mi nam phàirt den stòr aig a chruth as àirde.
I simply don’t believe this anymore.	Gu sìmplidh cha chreid mi seo tuilleadh.
Consider releasing a new series of video cards.	Beachdaich air sreath ùr de chairtean bhidio a leigeil ma sgaoil.
It's very safe not to believe it.	Tha e uamhasach sàbhailte nach creideadh tu e.
That was wrong too.	Bha sin ceàrr cuideachd.
She contacted him and asked him to come over after work.	Às deidh dhi fios a chuir thuige agus dh’ iarr i air tighinn a-null às deidh obair.
Anyway, back to normal.	Co-dhiù, air ais gu àbhaisteach.
Then we gave them the wonder of their lives.	An uairsin thug sinn iongnadh am beatha dhaibh.
Another issue is whether they fully understood.	Is e cùis eile a tha ann an robh iad a’ tuigsinn gu tur.
As children get older, however, that does change.	Mar a bhios clann ag aois, ge-tà, bidh sin ag atharrachadh.
Pictures are not saved.	Chan eil dealbhan air an sàbhaladh.
And she has.	Agus tha aice.
That came very early.	Thàinig sin gu math tràth.
He seemed to know everything about her.	Bha e coltach gu robh fios aige air a h-uile dad mu deidhinn.
Eventually they stopped doing it though.	Mu dheireadh sguir iad ga dhèanamh ge-tà.
Help yourself become better because you have a job.	Cuidich thu fhèin gu bhith nas fheàrr oir is e obair a th’ annad.
The last group goes first.	Bidh a’ bhuidheann mu dheireadh a’ dol an toiseach.
Messenger service was excellent.	Bha seirbheis teachdaiche sàr-mhath.
He had become very pale.	Bha e air fàs gu math bàn.
We crossed the same ground several times.	Chaidh sinn thairis air an aon talamh grunn thursan.
Ask anyone and they will tell you that they trust online reviews.	Faighnich do dhuine sam bith agus innsidh iad dhut gu bheil earbsa aca ann an lèirmheasan air-loidhne.
They left you a message.	Dh'fhàg iad teachdaireachd dhut.
Someone else was in their room.	Bha cuideigin eile anns an rùm aca.
Designing is only the first step.	Chan eil ann an dealbhadh fhèin ach a’ chiad cheum.
It may not work yet.	Is dòcha nach urrainn dha a bhith ag obair fhathast.
The next morning we did another blood test.	An ath mhadainn rinn sinn deuchainn fala eile.
Probably because their numbers are smaller.	Is dòcha air sgàth gu bheil na h-àireamhan aca nas lugha.
None of them will help much.	Cha chuidich gin dhiubh mòran.
You have to help him.	Feumaidh tu a chuideachadh.
All she could see was an image with her face cut out.	Cha robh i a’ faicinn ach ìomhaigh leis an aodann air a ghearradh a-mach.
No doubt.	Gun teagamh.
Everyone thought it was perfect.	Bha a h-uile duine den bheachd gu robh e foirfe.
This is our last night together.	Seo an oidhche mu dheireadh againn còmhla.
Unfortunately, my family lives far away and this is not possible.	Gu mì-fhortanach, tha mo theaghlach a’ fuireach fada air falbh agus chan eil seo comasach.
We still have fruit and meat to eat.	Tha measan agus feòil againn fhathast ri ithe.
Of course, take a look at both of them.	Gu dearbh, thoir sùil air an dithis aca.
We do not have one race series, but two, designed around it.	Chan eil aon sreath rèis againn, ach dhà, air a dhealbhadh timcheall air.
The organization of this letter is as follows.	Tha eagrachadh na litreach seo mar a leanas.
Two weeks is long.	Tha dà sheachdain fada.
That money has gone to the hospital.	Tha an t-airgead sin air a dhol dhan ospadal.
About thirty years ago it appeared.	O chionn timcheall air trithead bliadhna tha e a’ nochdadh.
Select empty cells.	Tagh cealla falamh.
Not everyone knows that.	Chan eil fios aig a h-uile duine air sin.
There was a lot to do and a lot for kids too.	Bha tòrr ri dhèanamh agus tòrr airson clann cuideachd.
I read it once.	Leugh mi e aon uair.
Something was missing.	Bha rudeigin a dhìth.
You have to respect it.	Feumaidh tu spèis a thoirt dha.
I have heard a lot about you.    	Tha mi air tòrr a chluinntinn mu do dheidhinn.    
v.	v.
Time will tell if that is going to be possible.	Innsidh ùine a bheil sin gu bhith comasach.
This is an officer we do not want to lose touch with again.	Is e seo oifigear nach eil sinn airson conaltradh a chall leis a-rithist.
If she wants a name, he will give her one.	Ma tha i ag iarraidh ainm, bheir e dhi tè.
It is especially important when there is some question about the cause of death.	Tha e gu sònraichte cudromach nuair a tha ceist air choireigin mu adhbhar bàis.
How you can help, without compromising.	Mar as urrainn dhut do chuideachadh, gun a bhith a’ dèanamh diofar.
I knew because he had shown me.	Bha fios agam oir bha e air sealltainn dhomh.
But one should go further.	Ach bu chòir aon a dhol nas fhaide.
I wanted a lot of it these days.	Bha mi ag iarraidh tòrr dheth na làithean seo.
However, the two situations appear to be quite different.	Ach, tha coltas gu bheil an dà shuidheachadh gu math eadar-dhealaichte.
Or you will be killed.	No thèid do mharbhadh.
She held them back.	Chùm i air ais iad.
I did not think so.	Cha robh mi a’ smaoineachadh ceart.
So far it has worked very well for me.	Gu ruige seo tha e air obrachadh glè mhath dhòmhsa.
Phone lines, which were closed earlier, have returned online.	Tha loidhnichean fòn, a chaidh an dùnadh na bu thràithe, air tilleadh air-loidhne.
The truth is, not everyone likes what you do.	Is e an fhìrinn, cha toil leis a h-uile duine na nì thu.
I think this is a really good thing.	Is e rud math dha-rìribh a tha seo nam bheachd-sa.
It's question time.	Is e àm ceist a th’ ann.
He won the title, so he knows how to do it.	Bhuannaich e an tiotal, agus mar sin tha fios aige ciamar a nì e e.
Then again last night.	An uairsin a-rithist an-raoir.
That's enough of this.	Sin gu leòr de seo.
The high school found that the training program was effective and safe.	B’ e lorg na h-àrd-sgoile gun robh am prògram trèanaidh èifeachdach agus sàbhailte.
He had to go see it for himself.	B’ fheudar dha a dhol ga fhaicinn dha fhèin.
It can spread quickly across the entire structure once it has started.	Faodaidh e sgaoileadh gu sgiobalta air feadh an structair gu lèir aon uair ‘s gun tòisich e.
It was hard to push any further.	Bha e duilich a phutadh nas fhaide.
And that’s just the girls.	Agus is e sin dìreach na nigheanan.
Discover the truth as the law of nature.	Faigh eòlas air an fhìrinn mar a tha lagh nàdur.
In other words, I doubt we're looking for anything in our lives.	Ann am faclan eile, tha mi teagmhach gu bheil sinn a’ lorg rud sam bith nar beatha.
It will be tight one way or the other.	Bidh e teann aon dòigh no an dòigh eile.
She is a good friend with good benefits.	Tha i na deagh charaid le buannachdan math.
Another hour, come on.	Uair a thìde eile, thig air adhart.
He says we can go with our heads held high.	Tha e ag ràdh gum faod sinn falbh le ar cinn air an cumail àrd.
It is unknown why, but he may have some extra time.	Chan eil fios carson, ach dh'fhaodadh gum bi beagan ùine a bharrachd aige.
You know what's leaving me.	Tha fios agad dè a tha gam fhàgail.
I said hell no.	Thuirt mi ifrinn chan eil.
I love living with him.	Is toil leam a bhith a’ fuireach còmhla ris.
Silent road noise.	Fuaim rathaid sàmhach.
Then the car doors.	An uairsin dorsan a 'chàr.
And there could be many places before central data.	Agus dh’ fhaodadh iomadh àite a bhith ann ro dhàta meadhanach.
This was done for a reason.	Chaidh seo a dhèanamh air adhbhar.
I told him we did.	Thuirt mi ris gun do rinn sinn.
That was the background to the debate.	B’ e seo cùl an deasbaid.
Her hands were pale, with long fingers.	Bha a làmhan bàn, le corragan fada.
This trace is still standing.	Tha an lorg seo fhathast na sheasamh.
I mean you.	Tha mi a 'ciallachadh gur tusa thu.
And let service items do the rest.	Agus leig le nithean seirbheis an còrr a dhèanamh.
They were minor incidents and no one was injured.	B’ e cùisean beaga a bh’ annta agus cha deach duine a ghoirteachadh.
Take the ball from the side of the ball to the weak side.	Gabh am ball bho thaobh a 'bhàil chun an taobh lag.
Ask yourself what the final game is.	Faighnich dhut fhèin dè an geama mu dheireadh a th’ ann.
Then he turned to look down on his brother.	An uairsin thionndaidh e a choimhead sìos air a bhràthair.
It all came down to experience and acts of love.	Thàinig a h-uile càil sìos gu eòlas agus gnìomhan gràidh.
Hold your tongue.	Cùm do theanga.
Design technical description.	Tuairisgeul teicnigeach dealbhadh.
Remove the sides of the pan.	Thoir air falbh taobhan a 'phana.
From what you have heard.	Bho na chuala thu.
This effect is clearly seen in the pictures above.	Tha a’ bhuaidh seo ri fhaicinn gu soilleir anns na dealbhan gu h-àrd.
More will be said later about the political reasons for this.	Thèid barrachd a ràdh nas fhaide air adhart mu na h-adhbharan poilitigeach airson seo.
Find details below.	Lorg mion-fhiosrachadh gu h-ìosal.
Further research is needed to improve knowledge of this equipment.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh gus eòlas air an uidheamachd seo a leasachadh.
He was getting married today, in less than five hours.	Bha e a’ pòsadh an-diugh, ann an nas lugha na còig uairean.
Now he wanted her to continue.	A-nis bha e airson gun leanadh i oirre.
And the cars start together.	Agus tha na càraichean a’ tòiseachadh còmhla.
We help you solve your business and financial problems.	Bidh sinn gad chuideachadh gus do dhuilgheadasan gnìomhachais is ionmhais fhuasgladh.
Every man, every woman.	A h-uile fear, a h-uile boireannach.
This is as true in religion as it is in politics.	Tha seo fìor ann an creideamh mar a tha e ann am poilitigs.
He wants to be free of mind.	Tha e airson a bhith saor na inntinn.
Going into a round hole.	A 'dol a-steach do tholl cruinn.
The other half was made to try.	Chaidh an leth eile a dhèanamh gus feuchainn.
Then we determine the most important features.	An uairsin bidh sinn a 'dearbhadh na feartan as cudromaiche.
We report one issue.	Bidh sinn ag aithris aon chùis.
My husband couldn't stop eating them.	Cha b’ urrainn don duine agam stad gan ithe.
Bars are a common mistake.	Is e mearachd àbhaisteach a th’ ann am bàraichean.
We know differently.	Tha fios againn eadar-dhealaichte.
I tried.	Dh'fheuch mi.
This will give them a chance.	Bheir seo cothrom dhaibh.
Come on, you two.	Siuthad, an dithis agaibh.
Much has changed since then, but much remains to be done.	Tha tòrr air atharrachadh bhon uairsin, ach tha tòrr ri dhèanamh fhathast.
They find purpose and strength and vocation.	Lorg iad adhbhar agus neart agus gairm.
It's a place they work that often means talking.	Is e àite a tha iad ag obair a tha gu tric a’ ciallachadh bruidhinn.
For him one day, not against him the next.	Air a shon aon latha, na aghaidh an ath latha.
But there was no light.	Ach cha robh solas ann.
It would take so little to change.	Bheireadh e cho beag sin atharrachadh.
It surprised me how angry this made him.	Chuir e iongnadh orm cho feargach rinn seo e.
Major risk factor for heart disease.	Prìomh adhbhar cunnairt airson tinneas cridhe.
Both methods give similar results.	Bheir an dà dhòigh toraidhean co-chosmhail.
Our time has come.	Tha an ùine againn air tighinn.
You have to understand that the game has changed so much today.	Feumaidh tu tuigsinn gu bheil an geama air atharrachadh cho mòr an-diugh.
I hope to be back to normal soon.	Tha mi an dòchas a bhith air ais gu àbhaisteach gu math luath.
Find interesting, fun people.	Lorg daoine inntinneach, spòrsail.
The beer was brown and had very little head.	Bha an leann donn agus cha robh ach glè bheag de cheann oirre.
The volume is just right.	Tha an tomhas-lìonaidh dìreach ceart.
But the way pain is treated may be a little different.	Ach is dòcha gu bheil an dòigh anns a bheilear a’ làimhseachadh pian beagan eadar-dhealaichte.
He's been watching lately.	Bha e a’ coimhead o chionn ghoirid.
Good luck for your future.	Gur math a thèid leat airson an àm ri teachd agad.
I'm breathing hard.	Tha mi a’ tarraing anail cruaidh.
It should be a good time!	Bu chòir gur e deagh àm a th’ ann!.
It really works, the correct setting has been removed from the list.	Tha e ag obair dha-rìribh, tha an suidheachadh ceart air a thoirt air falbh bhon liosta.
Error bars represent the default error.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh a’ mhearachd àbhaisteach.
They had an interesting issue to discuss.	Bha cùis inntinneach aca airson beachdachadh.
I like schools.	Is toil leam sgoiltean.
He needs help.	Feumaidh e cuideachadh.
They have the facts.	Tha na fìrinnean aca.
That's how we can help.	Sin mar as urrainn dhuinn cuideachadh.
Demand prices, of course.	Prìsean iarrtas, gu dearbh.
This feature is not visible for any other capability.	Chan eil am feart seo ri fhaicinn airson comas sam bith eile.
It's such a simple game.	Is e geama cho sìmplidh a th’ ann.
This second book was about different women.	Bha an dàrna leabhar seo mu bhoireannaich eadar-dhealaichte.
I wanted to close my eyes for a moment to think.	Bha mi airson mo shùilean a dhùnadh airson mionaid airson smaoineachadh.
But some key control tests are missing.	Ach tha cuid de phrìomh dheuchainnean smachd a dhìth.
He grew up.	Dh'fhàs e suas.
They appear on the screen, but in the wrong place and size.	Bidh iad a 'nochdadh air an sgrion, ach anns an àite ceàrr agus meud.
I do not turn around.	Chan eil mi a 'tionndadh mun cuairt.
The best that the government can do is not to make matters worse.	Chan e an rud as fheàrr as urrainn don riaghaltas a dhèanamh cùisean a dhèanamh nas miosa.
Government country search.	Rannsachadh dùthaich riaghaltais.
Closed in most of them, but kept falling short.	Dùin anns a 'mhòr-chuid dhiubh, ach chùm iad a' tuiteam goirid.
I wish I could learn to live better now.	Bu toigh leam ionnsachadh nas fheàrr a bhith beò an-dràsta.
Two officers removed him from his apartment.	Thug dà oifigear air falbh bhon àros aige e.
No injuries or serious injuries were reported.	Cha d’ fhuaireadh aithrisean mu leòn no droch mhilleadh.
That's where my parents are born.	Sin far a bheil mo phàrantan breith.
Try to stop the killing.	Feuch an cuir thu stad air a’ mharbhadh.
That’s when you have to face yourself.	Sin nuair a dh'fheumas tu aghaidh a thoirt ort fhèin.
This will be explored further in the next section.	Thèid seo a sgrùdadh tuilleadh anns an ath earrann.
I will not take it again.	Cha ghabh mi tuilleadh e.
I think we were surprised too much.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh aon iongnadh oirnn cus.
There were no further steps to take.	Cha robh ceumannan eile ri ghabhail.
I looked at the floor near the door.	Sheall mi air an làr faisg air an doras.
Every word you say is going to be played back someday.	Tha a h-uile facal a chanas tu gu bhith air a chluich air ais latha air choireigin.
Things got worse.	Dh’ fhàs cùisean trom.
This was a big camp.	B’ e campa mòr a bha seo.
Specific methods are discussed.	Thathas a’ bruidhinn air dòighean sònraichte.
That was not the fear.	Cha b' e sin an t-eagal orm.
It's not a sex story.	Chan e sgeulachd gnè a th’ ann.
He has reason to be angry.	Tha adhbhar aige a bhith feargach.
The practice is at a high pace.	Tha an cleachdadh aig astar àrd.
She turned back to the soldiers.	Thionndaidh i air ais gu na saighdearan.
Yes, we heard them too, years ago.	Seadh, bha sinn air an cluinntinn cuideachd, bliadhnaichean air ais.
The effect made him happy.	Thug a’ bhuaidh toileachas dha.
They want to please you.	Tha iad airson do thoileachadh.
It was set to be a song that would not go away.	Bha e steidhichte mar òran nach fhalbhadh.
Obviously, this is a difficult goal to achieve.	Gu follaiseach, is e amas duilich a tha seo a choileanadh.
Children are great.	Tha clann air leth math.
The plans were prepared the following week.	Chaidh na planaichean ullachadh an ath sheachdain.
I wanted to see where they go next.	Bha mi airson faicinn càite an tèid iad an ath rud.
The number is still there.	Tha an àireamh fhathast ann.
If anyone knew, a boat would be wrecked.	Nam biodh fios aig duine, bhiodh bàta air a cur.
I mentioned it a long, long time ago.	'S fhada bho chionn fhada a thug mi iomradh air.
And you are both wrong.	Agus tha thu le chèile ceàrr.
The logic behind this option is not entirely clear to me.	Chan eil an loidsig air cùl an roghainn seo gu tur follaiseach dhomh.
He is being monitored by the police.	Tha na poilis a' cumail sùil air.
Remember this will never last keep your head up.	Cuimhnich nach mair seo gu bràth cùm do cheann suas.
We have to make the call.	Feumaidh sinn a’ ghairm a dhèanamh.
He is one interesting character.	Tha e na aon charactar inntinneach.
It took me a while.	Thug e greis dhomh.
Their bodies are too heavy for us.	Tha na cuirp aca ro throm dhuinn.
There was a better boy in books.	Bha balach na b’ fheàrr ann an leabhraichean.
Not only was there never anything wrong with the car.	Chan e a-mhàin nach robh dad a-riamh ceàrr air a’ chàr.
And before anyone says anything.	Agus mus can duine sam bith dad.
I’m sure he’s been in communication.	Tha mi cinnteach gu bheil e air a bhith ann an conaltradh.
Started a blog to keep in touch with family and friends.	Thòisich blog airson conaltradh a chumail ri teaghlach is caraidean.
In fact it seemed to be the only explanation.	Gu dearbh bha e coltach gur e an aon mhìneachadh a bha coltach.
And we can go now.	Agus faodaidh sinn a dhol a-nis.
I tried to help her, though.	Dh'fheuch mi ri a cuideachadh, ach.
I think something is going to happen.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin a’ dol a thachairt.
If personal service of a court order is to be made.	Ma tha seirbheis pearsanta òrdugh cùirte gu bhith air a dhèanamh.
It's weird.	Tha e neònach.
Let me give you my card.	Leig leam mo chairt a thoirt dhut.
Or two or three.	No dhà no trì.
However, there was no pain.	Ach, cha robh pian ann.
I don’t want to see them anymore.	Chan eil mi airson am faicinn tuilleadh.
Not interesting for us.	Nach inntinneach dhuinn.
Don't try to help me, or anything.	Na feuch ri mo chuideachadh, no rud sam bith.
The findings of this study were consistent with previous reports.	Bha co-dhùnaidhean an sgrùdaidh seo co-chòrdail ri aithisgean roimhe.
Look at the definition and guess the word.	Seall air a’ mhìneachadh agus tomhas am facal.
Sometimes we didn't get any for two or three months.	Aig amannan cha d’ fhuair sinn gin airson dhà no trì mìosan.
So the mother didn't think about it anymore.	Mar sin cha do smaoinich am màthair tuilleadh mu dheidhinn.
The foundation is set to gin.	Tha am bunait air a shuidheachadh gu gin.
He said there were none.	Thuirt e nach robh gin ann.
Hell of a thing.	Ifrinn de rud.
Different steps for each window.	Ceumannan eadar-dhealaichte airson gach uinneag.
She's over two, and it's just for the morning.	Tha i còrr is dà, agus bidh e dìreach airson na maidne.
Everything seems to be working fine with him.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad ag obair gu math leis.
From one place to another.	Bho aon àite gu àite eile.
But he never stopped crying.	Ach cha stadadh e a’ caoineadh.
Broken or fixed.	Briste no stèidhichte.
He was young, maybe thirty.	Bha e òg, ’s dòcha trithead.
My dad came running back.	Thàinig m’ athair a’ ruith air ais.
He had to clean it up before he could speak.	B’ fheudar dha a ghlanadh mus b’ urrainn dha bruidhinn.
Just so tired.	Dìreach sgith mar sin.
There is something in that house that she wants me to have.	Tha rudeigin anns an taigh sin a tha i ag iarraidh a bhith agam.
We do not know what we are doing, or why we are doing it.	Chan eil fios againn dè a tha sinn a 'dèanamh, no carson a tha sinn ga dhèanamh.
Open your books.	Fosgail do leabhraichean.
I do not want anyone around me to see me.	Chan eil mi airson gum faic duine timcheall mi.
We started our trip to the sea.	Thòisich sinn ar turas chun na mara.
Sounds good when you breathe.	Fuaimean math air d’ anail.
Such an amazing story.	A leithid de sgeulachd iongantach.
You would never know.	Cha bhiodh fios agad a-riamh.
He had moved away from the word.	Bha e air gluasad far an fhacail.
Good writing is the key here.	Is e sgrìobhadh math an iuchair an seo.
It's probably dying of a heart attack because of the noise it makes.	Is dòcha bàsachadh le grèim cridhe air sgàth na fuaim a bhios e a’ dèanamh.
There is so much pressure on the ball, you really feel in control.	Tha cuideam mòr air a’ bhall, bidh thu dha-rìribh a’ faireachdainn an smachd.
We got a dog.	Fhuair sinn cù.
Three tests were performed.	Chaidh trì deuchainnean a dhèanamh.
He just had to wait.	Cha robh aige ach feitheamh.
You miss the freedom of choice.	Bidh thu ag ionndrainn saorsa roghainn.
We'll see what happens tomorrow.	Chì sinn dè thachras a-màireach.
No one is in sight yet.	Chan eil duine ann an sealladh fhathast.
That's the way things are going.	Sin mar a tha cùisean a’ dol timcheall an seo.
random, humorous moments from the past that come back to me.	amannan air thuaiream, èibhinn bhon àm a dh’ fhalbh a thig air ais thugam.
Learn them and go with them.	Ionnsaich iad agus falbh còmhla riutha.
I turn my head away.	Tionndaidhidh mi mo cheann air falbh.
I became a letter doctor.	Thàinig mi gu bhith na dhotair litrichean.
One of us has to go.	Feumaidh fear againn falbh.
I'm so tired.	Tha mi cho sgìth.
To bring in a product.	Gus toradh a thoirt a-steach.
Violence on the streets escalated.	Mheudaich fòirneart air na sràidean.
But it was only the beginning.	Ach b’ e toiseach tòiseachaidh a bh’ ann.
Just put both hands into them, and just feel.	Dìreach cuir an dà làmh a-steach annta, agus dìreach faireachdainn.
At least it's been a good surprise.	Co-dhiù tha e air a bhith na iongnadh math.
He wanted to come home.	Bha e airson tighinn dhachaigh.
She thought he had to kill her.	Bha i den bheachd gum feumadh e a marbhadh.
I am beginning to understand, and believe.	Tha mi tòiseachadh air a thuigsinn, agus air a chreidsinn.
He had a lot of friends around.	Bha tòrr charaidean aige mun cuairt.
Her face can be seen somewhere in my face.	A h-aodann ri fhaicinn an àiteigin nam aodann.
Business users need to be aware that this can happen.	Feumaidh luchd-cleachdaidh gnìomhachais a bhith mothachail gum faod seo tachairt.
But one night his mother had to go for a walk.	Ach aon oidhche bha aig a mhàthair ri falbh air chuairt.
He is in control of the white house.	Tha smachd aige air an taigh-gheal.
It's hair loss, yes, but not brain damage.	Is e call fuilt a th’ ann, tha, ach chan e milleadh eanchainn.
I got up and went to the bathroom.	Dh'èirich mi agus chaidh mi dhan taigh-ionnlaid.
I've seen guys get burned a lot worse.	Tha mi air guys fhaicinn air an losgadh gu math nas miosa.
Again, there is a valid argument.	A-rithist, tha argamaid dhligheach ann.
He switched off the engine and pulled out his gun.	Chuir e dheth an einnsean agus thug e a-mach an gunna aige.
Everyone has a natural weight.	Tha cuideam nàdarra aig a h-uile duine.
But it was not as bad as it could have been.	Ach cha robh e cho dona sa dh’ fhaodadh e a bhith.
If you did, you would go crazy.	Nan deanadh tu, rachadh tu craicte.
And they sold very hard on it.	Agus reic iad gu math cruaidh air.
I don't play my game.	Chan eil mi a’ cluich mo ghèam.
Copy as many lines as possible.	Dèan lethbhreac nas urrainn de loidhnichean.
Maybe it will make more sense to me now.	Is dòcha gun dèan e barrachd ciall dhomh a-nis.
But he could not follow her through.	Ach cha b’ urrainn dha a leantainn troimhe.
It has everything you could possibly need.	Tha a h-uile dad a dh ’fhaodadh a bhith a dhìth ort.
But, again, it is a problem to keep up with the demand.	Ach, a-rithist, tha e na dhuilgheadas cumail suas ris an iarrtas.
He never attended.	Cha robh e a-riamh a’ frithealadh.
Below are some worth checking out.  	Gu h-ìosal tha cuid as fhiach coimhead a-steach.  
.	.
You were able to come right in and you did an admirable job.	Bha e comasach dhut tighinn sa bhad agus rinn thu obair ionmholta.
You care a lot about your fans.	Tha cùram mòr agad mu do luchd-leantainn.
That would not have happened to me.	Cha bhiodh sin air tachairt dhomh.
The point made.	A’ phuing a chaidh a dhèanamh.
She wanted to talk about it too.	Bha i airson bruidhinn mu dheidhinn cuideachd.
I'm trying to make you cry.	Tha mi a’ feuchainn ri toirt ort caoineadh.
I have done the opposite.	Tha mi air a chaochladh a dhèanamh.
For a while, we kept off.	Airson greis, chùm sinn dheth.
The game could have been better.	Dh’ fhaodadh an geama a bhith nas fheàrr.
For without life there can be no world.	Oir às aonais beatha chan urrainn saoghal a bhith ann.
We will try again next season.	Bidh sinn a’ feuchainn a-rithist an ath sheusan.
Plus, it's easy to use.	A bharrachd air an sin, tha e furasta a chleachdadh.
It was not too late to save him.	Cha robh e ro fhadalach airson a shàbhaladh.
But he found that he loved it and had a gift.	Ach fhuair e a-mach gun robh e dèidheil air agus gu robh tiodhlac aige.
I was doing the same thing.	Bha mi a’ dèanamh an aon rud.
That's what the public wants.	Sin an stuth a tha am poball ag iarraidh.
As explained above, we cannot follow this course.	Mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd, chan urrainn dhuinn an cùrsa seo a leantainn.
It looks really cool and put together.	Tha e a 'coimhead gu math fionnar agus air a chur ri chèile.
When she started.	Nuair a thòisich i.
she lay back, so tired.	laigh i air ais, cho sgìth.
Well, he refused to give up.	Uill, dhiùlt e a leigeil seachad.
This was too important to allow that to stop.	Bha seo ro chudromach airson leigeil le sin stad a chuir air.
She did not notice his approach.	Cha do mhothaich i an dòigh-obrach aige.
It should last for years.	Bu chòir dha mairsinn fad bhliadhnaichean.
But he continued to open the car door.	Ach lean e a-null gus doras a’ chàir fhosgladh.
I am not ready to let her go.	Chan eil mi deiseil airson a leigeil air falbh.
People make room for them.	Bidh daoine a’ dèanamh àite dhaibh.
We had lights.	Bha solais againn.
I'll let the girl go.	Leigidh mi leis a’ chaileag falbh.
Something big was moving fast across the sky.	Bha rudeigin mòr a 'gluasad gu luath air feadh na speuran.
Some had different shape features, different price points.	Bha feartan cruth eadar-dhealaichte aig cuid, puingean prìse eadar-dhealaichte.
So we returned.	Thill sinn mar sin.
We never thought about that.	Cha do smaoinich sinn a-riamh sin.
It's still coming.	Tha e fhathast a’ nochdadh.
His time would come.	Thigeadh an ùine aige.
Head held high.	Ceann air a chumail àrd.
I had never experienced such heat.	Cha robh mi a-riamh air eòlas fhaighinn air an leithid de theas.
The enemy is not known yet, he noted.	Chan eil sgeul air an nàmhaid fhathast, thug e fa-near.
But not for this.	Ach chan ann airson seo.
You had to get out of the house.	Dh’fheumadh tu a dhol a-mach às an taigh.
The crowd laughed.	Rinn an sluagh gàire.
There will be more to carry the family name.	Bidh barrachd ann airson ainm an teaghlaich a ghiùlan.
All of this has greatly boosted overall book sales.	Tha seo uile air àrdachadh mòr a thoirt air reic iomlan nan leabhraichean.
Sit at a table, spread your food, and enjoy.	Suidh aig bòrd, sgaoil do bhiadh, agus faigh tlachd.
Some hated this.	Bha gràin aig cuid air seo.
Like any other research study, there are some limitations to this work.	Mar sgrùdadh rannsachaidh sam bith eile, tha cuid de chuingealachaidhean leis an obair seo.
I had the concept.	Bha am bun-bheachd agamsa.
I'm really excited.	Tha mi dha-rìribh air bhioran.
He was an old man with a hard face and kind eyes.	B’ e seann duine a bh’ ann le aodann cruaidh agus sùilean caoimhneil.
However, the experimental situation seems far from clear.	Ach, tha coltas gu bheil an suidheachadh deuchainneach fada bho bhith soilleir.
Sorry, good point.	Duilich, deagh phuing.
We'll tell it in the morning.	Innsidh sinn e sa mhadainn.
And a new test.	Agus deuchainn ùr.
That's very nice.	Tha sin gu math snog.
It was big and tall and easy around anyone.	Bha e mòr agus àrd agus furasta timcheall air duine sam bith.
It would never harm anyone.	Cha dèanadh e cron air duine gu bràth.
Or did not.	No cha do rinn.
I was able to produce results.	B’ urrainn dhomh toraidhean a thoirt gu buil.
I don't know anyone like that.	Chan eil mi eòlach air duine mar sin.
Just focus on your desire for this to come true.	Dìreach cuir fòcas air do mhiann gum bi seo fìor.
Many of you have asked, and we have finally answered.	Tha mòran agaibh air faighneachd, agus tha sinn air freagairt mu dheireadh.
It may have hit.	Is dòcha gun do bhuail e.
I much prefer it.	Tha e tòrr nas fheàrr leam.
It was as if he could finally hear me up there.	Bha e mar gum biodh e mu dheireadh gam chluinntinn shuas an sin.
No it was a bar near my office.	Chan e bha e na bhàr faisg air an oifis agam.
No thanks or anything.	Chan e taing no rud sam bith.
The environment is very nice.	Tha an àrainneachd gu math snog.
Nothing works, nothing.	Chan eil dad ag obair, chan eil dad.
He turned on him.	Thionndaidh e air.
Nothing ever gets under my mother’s skin.	Chan fhaigh dad a-riamh fo chraiceann mo mhàthar.
That would do it.	Dhèanadh sin e.
Some lost everything.	Chaill cuid a h-uile càil.
But his eyes were still open.	Ach bha a shùilean fhathast fosgailte.
The ship is now without power.	Tha an long a-nis gun chumhachd.
Never come here before.	Na tig a-riamh an seo roimhe.
She was no longer worried.	Cha robh dragh aice tuilleadh.
And you are not going to allow yourself to be bought.	Agus chan eil thu a’ dol a leigeil leat fhèin a bhith air do cheannach.
I have tried several new cards and got the same message.	Tha mi air grunn chairtean ùra fheuchainn agus fhuair mi an aon teachdaireachd.
We'll get inside.	Gheibh sinn a-staigh.
When the time is right.	Nuair a tha an ùine ceart.
We just want to make that clear.	Tha sinn dìreach airson sin a dhèanamh soilleir.
We have a file on it.	Tha faidhle againn air.
I have a good time reading your post.	Tha deagh ùine agam a’ leughadh do phost.
This does not matter.	Chan eil seo cudromach.
They gave us bed and breakfast.	Thug iad leabaidh is bracaist dhuinn.
It's just you and me.	Chan eil ann ach thu fhèin agus mise.
He killed me.	Mharbh e mi.
I think this is part of the system.	Tha mi den bheachd gu bheil seo mar phàirt den t-siostam.
So was his father.	Mar sin bha athair.
But there was no movement now.	Ach cha robh gluasad sam bith ann a-nis.
She has to defend if you wanted to keep the title.	Feumaidh i dìon ma bha thu airson an tiotal a chumail.
Most of the rain falls in the winter.	Bidh a’ mhòr-chuid de dh’uisge a’ tuiteam sa gheamhradh.
Make sure you keep an eye on your back from now on.	Dèan cinnteach gun cùm thu sùil air do dhruim bho seo a-mach.
I will write the second way.	Sgrìobhaidh mi an dara dòigh.
And even if it were, it would be a mistake.	Agus ged a b’ urrainn e, ’s e mearachd a bhiodh ann.
There are more small animals than big animals.	Tha barrachd bheathaichean beaga na bheathaichean mòra.
Character has a problem.	Tha duilgheadas aig caractar.
I will be cold and independent.	Bidh mi fuar agus neo-eisimeileach.
Do not proceed.	Na lean air adhart.
We make it quick and easy.	Bidh sinn ga dhèanamh luath agus furasta.
That stuff is needed.	Tha feum air an stuth sin.
Such designs are expected to have a longer service life.	Thathas an dùil gum bi beatha seirbheis nas fhaide aig dealbhadh mar seo.
There was no difference between men and women.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith eadar fir is boireannaich.
There are many more interesting things to ask anyway.	Tha tòrr rudan nas inntinniche ri faighneachd co-dhiù.
She says no.	Tha i ag ràdh nach do rinn.
Of course no one seems to know for sure where he was.	Gu dearbh chan eil e coltach gu bheil fios aig duine gu cinnteach càite an robh e.
This is true everywhere.	Tha seo fìor anns gach àite.
You can be honest.	Faodaidh tu a bhith onarach.
That was another mistake he had almost made.	B’ e sin mearachd eile a bha e cha mhòr air a dhèanamh.
His motion was rejected.	Chaidh a ghluasad a dhiùltadh.
You may not add, remove or move any characters.	Chan fhaod thu caractaran sam bith a chur ris, a thoirt air falbh no a ghluasad.
Cook gave him the rest of the day.	Thug Cook dha an còrr dhen latha dheth.
Many people heard it and came over to listen.	Chuala mòran dhaoine e agus thàinig iad a-null a dh’èisteachd.
Therefore, there is no obvious error.	Mar sin, chan eil mearachd soilleir ann.
That can affect your confidence.	Faodaidh sin buaidh a thoirt air do mhisneachd.
Could it be used for that, yes.	Am faodadh e bhith air a chleachdadh airson sin, tha.
And you will have grown.	Agus bidh thu air fàs.
This is our country.	Is e seo an dùthaich againn.
You are responsible.	Tha thu an urra.
I just want it to stop.	Tha mi dìreach airson gun stadadh e.
Pictured attached is one fruit still looking green.	Air an dealbh ceangailte tha aon mheasan fhathast a 'coimhead uaine.
When people look at them, they don't look at me.	Nuair a tha daoine a 'coimhead orra, chan eil iad a' coimhead orm.
No one.	Chan eil duine.
From the inside.	Bhon taobh a-staigh.
This guidance has made great progress.	Thug an stiùireadh seo adhartas mòr.
I asked until they said yes.	Dh'fhaighnich mi gus an tuirt iad tha.
If not, no.	Mur eil, chan eil.
The phone is amazing.	Tha am fòn iongantach.
She wanted to.	Bha i ag iarraidh.
Just a discussion of the economic situation.	Dìreach còmhradh mun t-suidheachadh eaconamach.
They decide to meet to discuss it.	Bidh iad a’ co-dhùnadh coinneachadh gus bruidhinn mu dheidhinn.
I'm just going with the flow.	Tha mi dìreach a’ falbh leis an t-sruth.
We were there together now.	Bha sinn ann còmhla a-nis.
In my mind that was crazy.	Nam inntinn bha sin craicte.
I hate that.	Is fuath leam sin.
I just want you to think about that.	Tha mi dìreach airson gun smaoinich thu air sin.
That will be more difficult.	Bidh sin nas duilghe.
Slightly dry finish.	Crìochnachadh beagan tioram.
You got with difficulty, and what you got kept you going.	Fhuair thu le duilgheadas, agus na fhuair thu chùm thu.
And he has not hit anyone so far.	Agus cha do bhuail e duine sam bith gu ruige seo.
Eventually her brain put it together.	Mu dheireadh chuir a h-eanchainn ri chèile e.
But she's not like she was before, those bright eyes.	Ach chan eil i mar a bha i roimhe, na sùilean soilleir sin.
If it does, you have a lot of work to do.	Ma nì e, tha tòrr obrach agad.
My mother was upset.	Bha mo mhàthair troimh-chèile.
It can be deadly or worse.	Faodaidh e a bhith marbh no nas miosa.
The police did nothing.	Cha do rinn na poileis dad.
Look to your left.	Seall air do làimh chlì.
Update and see if that works.	Ùraichidh e agus faic a bheil sin ag obair.
Just signed a contract.	Dìreach air a shoidhnigeadh cùmhnant.
Allow the tea to cool completely to room temperature.	Leig leis an tì fuarachadh gu tur gu teòthachd an t-seòmair.
It is not a library.	Chan e leabharlann a th’ ann.
I was off on a drive to clear my head.	Bha mi air falbh air draibh airson mo cheann a ghlanadh.
Maybe someone will see it.	Is dòcha gum faic cuideigin e.
They then settled for their first meal on the surface.	Shuidhich iad an uairsin airson a’ chiad bhiadh aca air an uachdar.
The pan should not be too hot.	Cha bu chòir don phaban a bhith ro theth.
They got used to telling it that summer.	Dh’ fhàs iad cleachdte ri bhith ga innse an samhradh sin.
Sometimes as much as a mile.	Uaireannan cho mòr ri mìle.
But she had, she had come out with him.	Ach bha aice, bha i air tighinn a-mach còmhla ris.
You are part of it.	Tha thu mar phàirt dheth.
Note the field names in each table.	Mothaich ainmean nan raointean anns gach clàr.
It also failed to act.	Dh’fhàilig e cuideachd ri gnìomh.
If you can help me.	Nam b’ urrainn dhut mo chuideachadh.
Or create a new user story instead.	No cruthaich sgeulachd cleachdaiche ùr na àite.
Something about this city really struck me.	Tharraing rudeigin mun bhaile-mhòr seo mi gu mòr.
Thank you for the prompt service.	Tapadh leibh airson an t-seirbheis sgiobalta.
Her feet fell off the floor and she fell hard.	Thàinig a casan far an làr agus thuit i gu cruaidh.
But for ice, there is no good car in the ice.	Ach a thaobh deigh, chan eil càr math san deigh.
We work really hard.	Tha sinn ag obair uabhasach cruaidh.
Yes, it's not exactly what he thinks.	Bidh e, dìreach chan ann mar a tha e a’ smaoineachadh.
I wonder if she heard the news.	Saoil an cuala i an naidheachd.
A limited number of rooms may be available at these rates.	Is dòcha gum bi àireamh chuingealaichte de sheòmraichean rim faighinn aig na reataichean sin.
None of us really care.	Chan eil gin againn gu diofar.
I was changing who my son was supposed to be.	Bha mi ag atharrachadh cò bha mo mhac an dùil a bhith.
Water is my element.	Is e uisge mo eileamaid.
They enjoyed it like we did every day of their trip.	Chòrd e riutha mar sinne a h-uile latha den turas aca.
Here are some questions and comments.	Seo cuid de cheistean agus de bheachdan.
They were like just normal hands.	Bha iad coltach ri dìreach làmhan àbhaisteach.
On the face of it, it seems that students should have that.	Air an aghaidh, tha e coltach gum bu chòir sin a bhith aig oileanaich.
We have many different series.	Tha iomadh sreath eadar-dhealaichte againn.
But it can only be true up to a point.	Ach chan urrainn dha a bhith fìor ach suas gu puing.
It was probably the heat.	Is dòcha gur e an teas a bh’ ann.
I'll keep an eye on you after you post.	Bidh mi a’ cumail sùil ort às deidh do phostadh.
The two went their separate ways.	Chaidh an dithis an dòighean fa leth.
I asked her about her dream language.	Dh’fhaighnich mi dhith mu chànan a bruadar.
The only thing he could handle was a gun.	B’ e gunna an aon rud a b’ urrainn dha a làimhseachadh.
I do not know what to say anymore.	Chan eil fios agam dè a chanas mi tuilleadh.
It took me a while to clean everything up.	Thug e beagan ùine dhomh a h-uile càil a ghlanadh.
That can be unbelievable.	Dh’ fhaodadh sin a bhith do-chreidsinneach.
The economy was certainly a big issue.	Bha an eaconamaidh gu cinnteach na chùis mhòr.
Thank you for the opportunity.	Tapadh leibh airson an cothrom.
As they are not getting enough water.	Mar nach eil iad a 'faighinn uisge gu leòr.
I'll get it ready.	Gheibh mi deiseil e.
He says he needs to own them to get to know them.	Tha e ag ràdh gum feum e sealbh a bhith aige orra gus eòlas fhaighinn orra.
We thought it was important to know as soon as possible.	Bha sinn den bheachd gu robh e cudromach fios a bhith agad cho luath ‘s a ghabhas.
This had a profound effect on his life and music.	Thug seo buaidh mhòr air a bheatha agus air a cheòl.
I do not know why that thought came to me at that time.	Chan eil fhios agam carson a thàinig an smuain sin thugam aig an àm sin.
Now he was watching and waiting.	A-nis bha e a 'coimhead agus a' feitheamh.
It is run not by the people but by political parties.	Tha e air a ruith chan ann leis na daoine ach le pàrtaidhean poilitigeach.
It fell for her.	Bha e a’ tuiteam air a son.
There were noises in the dark below.	Bha fuaimean anns an dorchadas gu h-ìosal.
This is not a debate.	Chan e deasbad a tha seo.
It was starting to feel familiar.	Bha seo a’ tòiseachadh a’ faireachdainn eòlach.
So this is part of it.	Mar sin tha seo na phàirt dheth.
Only the natural world is relevant.	Is e dìreach an saoghal nàdarra a tha buntainneach.
I tried to laugh.	Dh'fheuch mi ri gàire a dhèanamh.
But in other ways, this was not a good time in my life.	Ach ann an dòighean eile cha b’ e deagh àm a bha seo nam bheatha.
That our other patient had just died.	Gun robh an t-euslainteach eile againn dìreach air bàsachadh.
But they never will.	Ach cha dèan iad sin gu bràth.
It also brings a lot of challenges.	Bheir e tòrr dhùbhlain cuideachd.
They were so good for me in both years.	Bha iad cho math dhomh anns an dà bhliadhna.
At that time they were new.	Aig an àm sin bha iad ùr.
To listen to his views.	Gus èisteachd ris na beachdan aige.
This will be important for learning the language.	Bidh seo cudromach airson an cànan ionnsachadh.
I am so tired of this one fight.	Tha mi cho sgìth den aon sabaid seo.
These stories are probably much older.	Is dòcha gu bheil na sgeulachdan sin fada nas sine.
So much history has been lost.	Chaidh uimhir de dh’ eachdraidh a chall.
He didn't have time for it, anyway.	Cha robh ùine aige air a shon, co-dhiù.
I will be doing business with this company again.	Bidh mi a’ dèanamh gnìomhachas leis a’ chompanaidh seo a-rithist.
Design brings your customer and your business together.	Bheir dealbhadh do neach-ceannach agus do ghnìomhachas còmhla.
The image shows one representative of three independent experiments.	Tha an dealbh a’ sealltainn aon riochdaire de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
This went on for about a month.	Chaidh seo air adhart airson timcheall air mìos.
It really changes your life.	Bidh e dha-rìribh ag atharrachadh do bheatha.
I will talk to her about that.	Bruidhnidh mi rithe mu dheidhinn sin.
I closed my eyes and tried to think of the pain gone.	Dhùin mi mo shùilean agus dh'fheuch mi ri smaoineachadh air a 'phian air falbh.
That would be close enough to me.	Bhiodh sin faisg gu leòr dhomh.
I don't see anything else.	Chan eil mi a’ faicinn dad eile.
Someone is helping him.	Tha fear ga chuideachadh.
I can make it easy tomorrow.	Is urrainn dhomh a dhèanamh furasta a-màireach.
My right to life.	Mo chòir air beatha.
The hand pulled back quickly.	Tharraing an làmh air ais gu sgiobalta.
She laughed in understanding.	Rinn i gàire ann an tuigse.
Slightly afraid there will be none.	Beagan eagal nach bi gin ann.
I still can't figure out why.	Cha b’ urrainn dhomh obraich a-mach carson a tha sin fhathast.
This was old news for him.	B’ e seo seann naidheachd dha.
I was excited.	Bha mi air bhioran.
But they needed fire.	Ach bha feum aca air teine.
I don’t want to fight anymore.	Chan eil mi airson sabaid tuilleadh.
There is no one to see you now.	Chan eil duine ann airson d’ fhaicinn a-nis.
I'm not sure if we could think of one without the other.	Chan eil mi cinnteach am b’ urrainn dhuinn smaoineachadh air fear às aonais an tè eile.
Green was able to get to his feet.	Bha Green comasach air faighinn gu a chasan.
We are part of something much bigger than any locked-in state.	Tha sinn mar phàirt de rudeigin tòrr nas motha na stàite sam bith a tha glaiste.
We trust ourselves.	Tha earbsa againn annainn fhèin.
She is a little confused.	Tha i beagan troimh-a-chèile.
Many other countries were watching us near the end.	Bha tòrr dhùthchannan eile gar coimhead faisg air an deireadh.
I did a simple test.	Rinn mi deuchainn shìmplidh.
Your once empty post will bring life to itself.	Bheir am post agad a bha uair falamh beatha dha fhèin.
There was no fighting left today.	Cha robh sabaid air fhàgail ann an-diugh.
However, its strength is limited.	Ach, tha a neart cuingealaichte.
He did a very good job.	Rinn e obair fìor mhath.
On the way.	Air an t-slighe.
And I know this is not the best practice.	Agus tha fios agam nach e seo an cleachdadh as fheàrr.
It may only be available in certain areas.	Is dòcha nach bi e ri fhaighinn ach ann an raointean sònraichte.
She definitely does what he says.	Bidh i gu cinnteach a’ dèanamh na tha e ag ràdh, nam bheachd-sa.
The calls come in and we have to run them.	Thig na gairmean a-steach agus feumaidh sinn an ruith.
The flat was not big, but it looked amazing.	Cha robh am flat mòr, ach bha e a’ coimhead iongantach.
It was better than film.	Bha e na b’ fheàrr na film.
And I don’t like it yet.	Agus cha toil leam e fhathast.
His head burned, his whole body on fire.	Loisg a cheann, a chorp uile na theine.
They are the common people.	Is iadsan na daoine cumanta.
Push me in.	Brùth mi a-steach.
But not very full.	Ach chan eil gu math làn.
Well, she was married alright.	Uill, bha i pòsta ceart gu leòr.
But this is a different story.	Ach is e sgeulachd eadar-dhealaichte a tha seo.
In the process, more patients' lives are saved.	Anns a 'phròiseas, tha barrachd beatha euslaintich air a shàbhaladh.
And eating weight.	Agus cuideam ag ithe.
Can anyone help me please.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh mas e do thoil e.
They can even ask for it.	Faodaidh iad eadhon iarraidh air.
It's getting better.	Tha e a’ fàs nas fheàrr.
Sometimes a phone call from an old friend also works.	Uaireannan bidh fòn le seann charaid ag obair cuideachd.
It's not very big, it's not small.	Chan eil e glè mhòr, chan eil e beag.
Little by little, she shook her head.	Beag air bheag, chrath i a ceann.
Especially when the mission was left.	Gu sònraichte nuair a bha am misean air fhàgail.
She took me by the hand and walked me through the building.	Thug i air làimh mi agus choisich i tron ​​​​togalach mi.
A young dog that he raised as a boy.	Cù òg a thog e na bhalach.
He could not move straight yet, however.	Cha b’ urrainn dha gluasad dìreach fhathast, ge-tà.
It does not move.	Chan eil e a’ gluasad.
I used to serve my family first.	Bhithinn a’ toirt seirbheis dha mo theaghlach an toiseach.
I am a gift that no one wants.	Tha mi nam thiodhlac nach eil duine ag iarraidh.
This increase in blood supply raises the temperature of the device.	Bidh an àrdachadh seo ann an solar fala ag àrdachadh teòthachd an inneal.
It's getting tough out there.	Tha e a’ fàs cruaidh a-muigh an sin.
If you want a better house, you pay more.	Ma tha thu ag iarraidh taigh nas fheàrr, pàighidh tu barrachd.
Here are some of what they said.	Seo cuid de na thuirt iad.
One of the times, us.	Uair dhe na h-uairean, sinn.
This is a good thing for me right now.	Is e rud math a tha seo dhòmhsa an-dràsta.
But it is a very difficult decision.	Ach is e co-dhùnadh gu math trom a th’ ann.
I will tell them what the people want.	Innsidh mi dhaibh dè tha an sluagh ag iarraidh.
But his wife was firm.	Ach bha a bhean daingeann.
As well as a book part.	A bharrachd air pàirt leabhar.
She looked up for her games, her injuries, her life.	Sheall i suas airson a geamannan, a leòn, a beatha.
Bit doesn't make much sense to me.	Chan eil Bit a’ dèanamh mòran ciall dhomh.
Time stood still.	Sheas an ùine.
How a person's voice sounds, perhaps.	Mar a tha guth neach a 'fuaimeachadh, is dòcha.
If they find you.	Ma lorgas iad thu.
He could hear his heart.	Chluinneadh e a chridhe.
The output levels of these species are input parameters to the model.	Tha ìrean toraidh nan gnèithean sin nam paramadairean cuir a-steach don mhodail.
You can't be sure.	Chan urrainn dhut a bhith cinnteach.
The names speak for themselves.	Bidh na h-ainmean a’ bruidhinn air an son fhèin.
However, this book is not about him.	Ach, chan ann mu dheidhinn a tha an leabhar seo.
That's my opinion.	Sin mo bharail.
The drink undoubtedly contributed to her death.	Gun teagamh chuir an deoch ri a bàs.
You could tell how much he loved his job.	Dh’ fhaodadh tu innse cho dèidheil ‘s a bha e air an obair aige.
There is still real potential for violence.	Tha fìor chomas ann fhathast airson fòirneart.
Instead perhaps with facts.	An àite sin is dòcha le fìrinnean.
It was a family court affair.	B’ e gnothach cùirt teaghlaich a bh’ ann.
It was really bad.	Bha e dona dha-rìribh.
It was written for a young man.	Chaidh a sgrìobhadh airson fear òg.
We do it on all sides.	Bidh sinn ga dhèanamh air gach taobh.
On an empty stomach.	Air stamag falamh.
Half a second later he was running again.	Half diog às deidh sin bha e a’ ruith a-rithist.
Fear may be the big one.	Is dòcha gur e eagal am fear mòr.
The one who was with me last night.	Am fear a bha còmhla rium a-raoir.
The information is available for those who wish to know.	Tha am fiosrachadh ri fhaighinn dhaibhsan aig a bheil miann fios a bhith aca.
I went to sleep for about fifteen hours.	Chaidh mi a chadal airson timcheall air còig uairean deug.
Get out of my sight.	Faigh a-mach às mo shealladh.
Health bar.	Bàr slàinte.
She likes to have her own place in the evening.	Is toil leatha an t-àite a bhith aice fhèin san fheasgar.
That's where they go.	Sin far a bheil iad a’ dol.
People are afraid to speak.	Tha eagal air daoine bruidhinn.
Red project has been a top experience.	Tha pròiseact dearg air a bhith mar eòlas air mullach.
He shook his head.	Chrath e a cheann.
It's a very different situation from the one we have here.	Is e suidheachadh gu tur eadar-dhealaichte a th’ ann bhon fhear a th’ againn an seo.
Serve warm or cold.	Dèan seirbheis blàth no fuar.
She raised her arm, you know.	Thog i a gàirdean, fhios agad.
Just lying there, eyes closed.	Dìreach laighe an sin, sùilean dùinte.
Because that is our policy.	Leis gur e sin am poileasaidh againn.
If not for me, then for that boy last night.	Mura b’ ann dhòmhsa, an uairsin airson a’ bhalaich sin a-raoir.
Some are simple.	Tha cuid sìmplidh.
Things have been slow, at least.	Tha cùisean air a bhith slaodach, co-dhiù.
Even my mother would tell me that.	Chanadh eadhon mo mhàthair sin rium.
Then again, it didn't really matter.	An uairsin a-rithist, cha robh e gu diofar.
It worked out so well.	Dh’obraich e cho math.
And he ran off.	Agus ruith e dheth.
Instead, it has left you with the whole process.	An àite sin, tha e air am pròiseas gu lèir fhàgail dhut.
That's okay, if you don't want to run without a network connection.	Tha sin ceart gu leòr, mura h-eil thu airson ruith às aonais ceangal lìonraidh.
Lots of people talk about it.	Tha tòrr dhaoine a’ bruidhinn mu dheidhinn.
I've never heard her talk like this before.	Cha chuala mi a-riamh i a’ bruidhinn mar seo roimhe.
The battle is not over, it is just the beginning.	Chan eil am blàr seachad, chan eil ann ach tòiseachadh.
I will be here for the weekend.	Bidh mi an seo airson an deireadh sheachdain.
However, this method cannot be used.	Ach, chan urrainnear an dòigh seo a chleachdadh.
These account names should include your business names.	Bu chòir na h-ainmean gnìomhachais agad a bhith anns na h-ainmean cunntais seo.
People have a chance to see my range.	Tha cothrom aig daoine mo raon fhaicinn.
This is ideal for larger buildings.	Tha seo air leth freagarrach airson togalaichean nas motha.
It's so sad that children are working like this these days.	Tha e cho brònach gu bheil clann ag obair mar seo na làithean seo.
Very little can or will not.	Is e glè bheag a dh'fhaodas no a bhios.
At last.	Mu dheireadh thall.
This does not have to be the case.	Chan fheum seo a bhith mar chùis.
I believe it was too late.	Tha mi creidsinn gu robh e ro fhadalach.
It will work.	Obraichidh e.
Only the former would be limited in a few cases.	Na biodh a’ chiad fhear ach ann am beagan chùisean.
If we could meet.	Nam b 'urrainn dhuinn coinneachadh.
In fact, she probably did.	Gu fìrinneach, is dòcha gun do rinn i.
He really needs me.	Tha feum mòr aige orm.
His application was rejected by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​an iarrtais aige.
And it's not clean.	Agus chan eil e glan.
You've really gone through a lot.	Tha thu dha-rìribh air a dhol tro tòrr.
The flat was really, really good.	Bha am flat fìor, fìor mhath.
And it turned out that it is much more than that.	Agus thionndaidh e a-mach gu bheil e tòrr a bharrachd na sin.
It did not work, however.	Cha do dh’obraich e, ge-tà.
Usually I checked the border.	Mar as trice rinn mi sgrùdadh air a’ chrìoch.
Second, they were a family.	San dàrna àite, bha iad nan teaghlach.
Two become one.	Thig dithis gu bhith nan aon.
It is a fact.	Is e fìrinn a th’ ann.
It would be good to forget.	Bhiodh e math dìochuimhneachadh.
Those went up too.	Chaidh iad sin suas cuideachd.
The little animal was not dead.	Cha robh am beathach beag marbh.
Nothing can stop me now.	Chan urrainn dad stad a chuir orm a-nis.
Do the work.	Dèan an obair.
So easy to follow.	Cho furasta a leantainn.
The money was gone.	Bha an t-airgead air falbh.
No sin.	No sin.
We wanted to have more media distribution.	Bha sinn airson barrachd sgaoilidh mheadhanan a bhith againn.
We look forward to hearing from you again.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri thighinn air ais.
Weak things were often beautiful, weak things were never good.	Gu tric bha rudan lag brèagha, cha robh cùisean lag a-riamh math.
I love it dearly.	Tha gaol mòr agam air.
That's it for college.	Sin e airson na colaiste.
To my health, to my life.	Gu mo shlàinte, gu mo bheatha.
The child died.	Chaochail an leanabh.
Rejected.	Chaidh a dhiùltadh.
That meant she was less than a minute away.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh i nas lugha na mionaid air falbh.
The flat surface like paper.	An uachdar còmhnard mar phàipear.
It's going to be fun.	Tha e gu bhith spòrsail.
And it’s light.	Agus tha e aotrom.
Or just this.	No seo a-mhàin.
If there's anything you want or need, name it.	Ma tha rud sam bith a tha thu ag iarraidh no a dhìth, ainmich e.
What you should, because it's good enough.	Dè bu chòir dhut, oir tha e math gu leòr.
It just meant she was right.	Bha e a’ ciallachadh gun robh i ceart.
He is only a little old.	Chan eil ann ach beagan aois.
There was some sort of equipment on the table, an open matter.	Bha uidheamachd de sheòrsa air choreigin air a’ bhòrd, cùis fhosgailte.
Three cars were involved.	Bha trì càraichean an sàs.
Looking at things in a different light.	A bhith a’ coimhead air rudan ann an solas eile.
Not that we thought our way was better.	Chan e gu robh sinn a 'smaoineachadh gu robh ar slighe na b' fheàrr.
In fact it may have been lost.	Gu dearbh is dòcha gun deach a chall.
The system has failed.	Tha an siostam air fàiligeadh rithe.
It doesn't matter if it just started on their watch or earlier.	Chan eil e gu diofar an do thòisich e dìreach air an uaireadair aca no na bu thràithe.
You, the wonderful wonderful person you are.	Thusa, an duine iongantach iongantach a tha thu.
That would be very hard in this country.	Bhiodh sin gu math cruaidh san dùthaich seo.
They will be added to the final list.	Tha iad gu bhith air an cur ris a’ chlàr mu dheireadh.
This application was denied.	Chaidh an tagradh seo a dhiùltadh.
There are a lot of soldiers here.	Tha tòrr shaighdearan an seo.
The truth had served her well so far on this dangerous night.	Bha an fhìrinn air deagh fhrithealadh dhi gu ruige seo air an oidhche chunnartach seo.
One is old, and one is modern.	Tha aon sean, agus tha aon nuadh.
So it never occurred to me to try for any team.	Mar sin cha do thachair e a-riamh dhomh feuchainn airson sgioba sam bith.
It is mentioned in a few other places.	Tha e air ainmeachadh ann am beagan àiteachan eile.
And it is because of this fall.	Agus tha e mar thoradh air an tuiteam seo.
He did not know how to do that.	Cha robh fios aige ciamar a dhèanadh e sin.
We go down yellow.	Bidh sinn a 'dol sìos gu buidhe.
But it is here.	Ach tha e an seo.
There was also death, in silence.	Bha bàs ann cuideachd, anns an t-sàmhchair.
She regrouped herself, but her soul was not whole.	Chuir i i fhèin ri chèile a-rithist, ach cha robh a h-anam slàn.
And then she died.	Agus an uairsin bhàsaich i.
Sometimes evidence to one person is not evidence to another.	Uaireannan chan eil fianais gu aon neach na fhianais do neach eile.
I would have a new perspective.	Bhiodh sealladh ùr agam.
It all comes with a lower price and more features.	Tha seo uile a’ tighinn aig prìs nas ìsle agus le barrachd fheartan.
Clothes will come.	Thig aodach.
She was not going to go.	Cha robh i a’ dol a dhol.
But more remained to be worked out.	Ach bha tuilleadh ri obrachadh a-mach fhathast.
So much thinking about food doesn't end there.	Chan eil an uiread sin de smaoineachadh mu bhiadh a’ tighinn gu crìch gu math.
And yet they are our own emotions.	Agus fhathast is iad na faireachdainnean againn fhèin.
Take a look at the accepted answer to this question.	Thoir sùil air an fhreagairt ris a bheilear a’ gabhail ris a’ cheist seo.
Sick leave does not fall within this definition.	Chan eil fòrladh tinneis a’ tighinn fon mhìneachadh seo.
One example, of many, is this one.	Is e aon eisimpleir, de mhòran, am fear seo.
No significant side effects or side effects related to the procedure were observed.	Cha deach duilgheadasan no frith-bhuaidhean sònraichte sam bith co-cheangailte ris a’ mhodh-obrachaidh fhaicinn.
The first topic was gender.	B 'e gnè a' chiad chuspair.
Some are easier to share than others.	Tha cuid nas fhasa a roinn na cuid eile.
He looks out the tall windows.	Bidh e a’ coimhead air na h-uinneagan àrda.
We love to win games.	Tha sinn dèidheil air geamannan a bhuannachadh.
They are asked to tell who they were touching.	Thathas ag iarraidh orra innse cò ris a bha iad a’ suathadh.
How lovely to have you here.	Dè cho brèagha a bhith agad an seo.
For an hour now, it was sweet as spring.	Airson uair a thìde a-nis, bha e milis mar earrach.
Controls will be assessed.	Thèid smachdan a mheasadh.
It will let them know that you really are there.	Bheir e fios dhaibh gu bheil thu ann dha-rìribh.
Both returned with valuable data.	Thill an dithis le dàta luachmhor.
All shows are gone.	Bidh a h-uile taisbeanadh a’ falbh.
Which happens to be the situation in this case.	A thachras a bhith mar an suidheachadh sa chùis seo.
And rain, lots of it.	Agus uisge, tòrr dheth.
She looked with fear.	Sheall i le h-eagal.
So people never saw outside the living room.	Mar sin chan fhaca daoine a-riamh taobh a-muigh an t-seòmair-suidhe.
It was great to meet other people who were interested in religious study.	Bha e math coinneachadh ri daoine eile aig an robh ùidh ann an sgrùdadh creideimh.
And it's going to be something.	Agus tha e gu bhith na rudeigin.
The baby can lose energy and weight.	Faodaidh an leanabh lùth agus cuideam a chall.
Most were military men.	B’ e fir airm a bha sa mhòr-chuid.
He doesn't like talking to me about things like that.	Cha toil leis a bhith bruidhinn rium mu dheidhinn rudan mar sin.
But even then, identity issues played a part.	Ach eadhon an uairsin, bha pàirt aig cùisean dearbh-aithne.
She loves this city.	Tha gaol aice air a’ bhaile-mòr seo.
You want to share a few parts.	Tha thu airson beagan phàirtean a roinn.
She's having fun being with her.	Tha i spòrsail a bhith còmhla rithe.
She was in the year above me at school.	Bha i sa bhliadhna os mo chionn anns an sgoil.
The ground is dry and hard.	Tha an talamh tioram agus cruaidh.
I had to be in the dark.	Dh'fheumadh mi a bhith anns an dorchadas.
Some were single parents, some were not.	Bha cuid nam pàrantan singilte, cuid nach robh.
You get to the top.	Gheibh thu chun mhullach.
Well there is a fall here.	Uill tha tuiteam an seo.
This operation is performed three more times.	Tha an obrachadh seo air a dhèanamh trì tursan eile.
All the lights were on.	Bha na solais uile làn air.
They are all ready to get married and start my life.	Tha iad uile deiseil airson pòsadh agus tòiseachadh air mo bheatha.
They can't hurt you.	Chan urrainn dhaibh do ghoirteachadh.
I have taught through it many times.	Tha mi air teagasg troimhe iomadh uair.
Maybe it's just that the place is cheap.	Is dòcha gur e dìreach gu bheil an t-àite saor.
But this was something completely different.	Ach bha seo rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
If you think this movie is bad, you are wrong.	Ma mheasas tu am film seo dona, tha thu ceàrr.
It's not the number, it's the idea.	Chan e an àireamh a th’ ann, is e am beachd a th’ ann.
But they would not let him in.	Ach cha leigeadh iad a-steach e.
I want to see and feel.	Tha mi airson fhaicinn agus a bhith a’ faireachdainn.
They like to drink.	Is toil leotha a bhith ag òl.
Now that she wanted eyes on her, she found none.	A-nis gun robh i ag iarraidh sùilean oirre, cha d'fhuair i gin.
Let me know if this does not answer your question.	Leig fios dhomh mura freagair seo do cheist.
I wanted to continue or my family would die.	Bha mi airson leantainn air neo gheibheadh ​​​​mo theaghlach bàs.
Moving requires space or at least removable parts.	Feumaidh gluasad àite no co-dhiù pàirtean a ghabhas gluasad.
Unfortunately, real life is a lot more complicated than it really is.	Gu mì-fhortanach, tha fìor bheatha tòrr nas iom-fhillte na an dòigh cheart sin.
We are here to bring our children back.	Tha sinn an seo gus ar clann a thoirt air ais.
It was true, then.	Bha e fìor, ma-thà.
Then he went back to bed.	An uairsin thill e dhan leabaidh.
The sky turned black and deep.	Thionndaidh an speur dubh domhainn.
Not sure what to do next.	Chan eil mi cinnteach dè a nì mi às deidh sin.
But don’t go, anyone.	Ach na falbh, duine sam bith.
She was looking for him.	Bha i a’ coimhead air a shon.
Don't try to talk anymore.	Na feuch ri bruidhinn tuilleadh.
The knowledge that it happened.	An t-eòlas gun do thachair e.
One way or another is good.	Tha dòigh no dhà gu math.
It was dark here, just like everywhere else.	Bha e dorcha an seo, dìreach mar a h-uile àite eile.
She did not know these men.	Cha robh i eòlach air na fir seo.
It's dark in the apartment.	Tha i dorch na h-àros.
They greeted each other.	Chuir iad fàilte air a chèile.
We ran around looking for good stuff.	Ruith sinn timcheall a’ lorg stuth math.
I make a movie.	Bidh mi a’ dèanamh film.
Let’s start with small steps.	Feuch an tòisich sinn le ceumannan beaga.
One great place for a horror movie.	Aon àite math air film uamhasach.
You are doing nothing.	Chan eil thu a’ dèanamh dad.
Test methods were not significantly different.	Cha robh dòighean deuchainn gu math eadar-dhealaichte.
Numbers indicate time in minutes.	Tha àireamhan a’ comharrachadh ùine ann am mionaidean.
You see four from here, he says.	Chì thu ceathrar às an seo, tha e ag ràdh.
Everyone who handles animals should be trained.	Bu chòir don h-uile duine a bhios a’ làimhseachadh bheathaichean trèanadh fhaighinn.
The lorry pulled away.	Tharraing an làraidh air falbh.
Issues in other healthy subjects are very rare.	Tha cùisean ann an cuspairean fallain eile gu math tearc.
I had never met before.	Cha do thachair mi a-riamh roimhe.
Then the story continues.	An uairsin tha an sgeulachd a’ leantainn às an sin.
Just a step further and get around your business.	Dìreach ceum air leth agus a dhol timcheall do ghnìomhachas.
But let me ask you this first.	Ach leig dhomh seo iarraidh ort an toiseach.
We take a stand.	Tha sinn a’ gabhail seasamh.
That's just the fun part.	Sin dìreach am pàirt spòrsail.
See the story.	Faic an sgeul.
We are not on the same side.	Chan eil sinn air an aon taobh.
We are near you.	Faisg ort tha sinn.
The more we have the opportunity to do that, the better.	Mar as motha a bhios cothrom againn sin a dhèanamh, ’s ann as fheàrr.
You can kill him.	Faodaidh tu a mharbhadh.
You can tell she's a teacher by trade.	Faodaidh tu innse gur e tidsear a th’ innte le ciùird.
Right now, you have to come first.	An-dràsta, feumaidh tu tighinn an toiseach.
He just left.	Dh'fhalbh e dìreach.
Now years have passed.	A-nis tha bliadhnaichean air a dhol seachad.
His own body shook as he lay on the floor.	Chrath a chorp fhèin nuair a laigh e sìos air an làr i.
It is your life.	Is e do bheatha.
The two girls looked at each other but no one moved.	Choimhead an dithis nighean air a chèile ach cha do ghluais duine.
It was something completely different from him, outside of himself.	Bha e mar rud gu tur eadar-dhealaichte bhuaithe, taobh a-muigh dheth fhèin.
However, they believe that, with enough time, it will be possible.	Ach, tha iad den bheachd, le ùine gu leòr, gum bi e comasach a bhith comasach.
My dad stared in shock.	Choimhead m’ athair ann an clisgeadh.
But the definition itself is much broader.	Ach tha am mìneachadh fhèin tòrr nas fharsainge.
I will show them.	seallaidh mi dhaibh.
We were able to move back to the front a bit.	Bha e comasach dhuinn gluasad air ais chun aghaidh beagan.
I don't know every word in the book.	Chan eil mi eòlach air a h-uile facal anns an leabhar.
I think she's fine.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i ceart gu leòr.
And that will cost you more money.	Agus cosgaidh sin barrachd airgid dhut.
She shook, and smiled at me.	Chrath i, agus thug i gàire orm.
Another is on fire now.	Tha fear eile a’ losgadh a-nis.
Everyone she brings home is worse off than ever.	Tha a h-uile fear a bheir i dhachaigh nas miosa na bha e roimhe.
No more, he says.	Chan eil tuilleadh, tha e ag ràdh.
Just enjoy the food.	Dìreach faigh tlachd às a’ bhiadh.
We had a chance to talk.	Bha cothrom againn bruidhinn.
We need to win two.	Feumaidh sinn dhà a bhuannachadh.
But there is another thing, a kind of fire.	Ach tha rud eile ann, seòrsa de theine.
And this seems to be the turning point.	Agus tha e coltach gur e seo an t-àite tionndaidh.
It was okay to say sorry, but tears were better.	Bha e ceart gu leòr a bhith ag ràdh duilich, ach bha deòir na b' fheàrr.
Something broke inside him, and he wasn't even sure what it was.	Bhris rudeigin na bhroinn, agus cha robh e eadhon cinnteach dè a bh’ ann.
Be probably the third best for her.	Bi is dòcha an treas fear as fheàrr dhi.
Maybe they can design players better than we can.	Is dòcha gun urrainn dhaibh cluicheadairean a dhealbhadh nas fheàrr na as urrainn dhuinn.
You're leaving, and we're done.	Tha thu a’ falbh uam, agus tha sinn deiseil.
We turned to the characters in our songs.	Thionndaidh sinn gu na caractaran anns na h-òrain againn.
They had decided they did not want to wait for another attack in the morning.	Bha iad air co-dhùnadh nach robh iad airson feitheamh ri ionnsaigh eile sa mhadainn.
All life will open for him.	Fosglaidh beatha uile dha.
I made them myself.	Rinn mi iad leam fhìn.
I still have both cars.	Tha an dà chàr agam fhathast.
It doesn't matter what you spend.	Chan eil na tha thu a’ caitheamh cudromach.
I will not give up the fight.	Cha toir mi seachad an t-sabaid.
Really couldn't.	Cha b' urrainn dha-rìribh.
Well done.	Gu math.
He was not sure what his position was for the chiefs.	Cha robh e cinnteach dè an suidheachadh a bh’ aige dha na ceannardan.
I know from personal experience.	Tha fios agam bho eòlas pearsanta.
Focus on words that are essential for understanding the text.	Fòcas air faclan a tha riatanach airson tuigse fhaighinn air an teacsa.
He made others believe in themselves.	Thug e air daoine eile creidsinn annta fhèin.
And so it should be.	Agus mar sin bu chòir dha a bhith.
Some may say both.	Faodaidh cuid an dà chuid a ràdh.
This new boy looked angry.	Bha sealladh feargach air a’ ghille ùr seo.
Eventually the battle was over.	Mu dheireadh bha am blàr seachad.
Let him sleep off until morning.	Leig leis cadal dheth gu madainn.
Like any language, training and practice must be seen.	Coltach ri cànan sam bith, feumar trèanadh agus cleachdadh fhaicinn.
While she was looking for a parking space.	Fhad ‘s a bha i a’ coimhead airson àite pàircidh.
But it got better.	Ach dh’fhàs e na b’ fheàrr.
He does not like this.	Cha toil leis seo.
I turned my head and looked at her with my good eyes.	Thionndaidh mi mo cheann agus choimhead mi oirre le mo shùil mhath.
Contract, his contract.	Cùmhnant, a chùmhnant.
He got up too, feeling a little upset.	Dh'èirich e cuideachd, a 'faireachdainn beagan troimh-chèile.
He had been so angry with me that day.	Bha e air a bhith cho feargach rium an latha sin.
After starting your own business.	An dèidh dhut gnìomhachas a thòiseachadh leat fhèin.
We did not speak tonight, however.	Cha do bhruidhinn sinn a-nochd, ge-tà.
But we can still feel that it is improving.	Ach faodaidh sinn a bhith a’ faireachdainn gu bheil e a’ tighinn air adhart.
I miss you particularly badly tonight, friend.	Tha mi gad ionndrainn gu sònraichte dona a-nochd, a charaid.
We have to buy everything ourselves.	Feumaidh sinn a h-uile càil a cheannach sinn fhìn.
They help to improve the situation.	Bidh iad a’ cuideachadh gus an suidheachadh a dhèanamh nas eòlaiche.
You have an idea in your head.	Tha beachd agad nad cheann.
However, not in a dirty way.	Ach, chan ann ann an dòigh salach.
I did not love or hate him.	Cha robh gaol no gràin agam air.
People are here.	Tha daoine an seo.
I think this is a test time.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e àm deuchainn a tha seo.
First there must be peace.	An toiseach feumaidh sìth a bhith ann.
But only when there was no other choice.	Ach dìreach nuair nach robh roghainn eile ann.
I will miss her greatly.	Bidh mi ga h-ionndrainn gu mòr.
I'm not even sure if this's new or obvious.	Chan eil mi eadhon cinnteach an e rud ùr no follaiseach a tha seo.
The numbers are not big enough.	Chan eil na h-àireamhan mòr gu leòr.
I knew my marriage was wrong.	Bha fios agam gu robh mo phòsadh ceàrr.
But many studies, in fact, point to another direction.	Ach tha mòran sgrùdaidhean gu dearbh a’ comharrachadh slighe eile.
You have to be awesome to have so much space.	Feumaidh a bhith uamhasach airson uiread de dh’ àite a bhith agad.
Your mother.	Do mhàthair.
The fourth wall is again missing and we see a camera and crew.	Tha an ceathramh balla a-rithist a dhìth agus chì sinn camara agus criutha.
I do better things for pleasure and without effort.	Bidh mi a’ dèanamh rudan nas fheàrr airson toileachas agus gun a bhith a’ feuchainn.
He was going to do something bad.	Bha e gu bhith a’ dèanamh rudeigin dona.
I'm sure there would be a few.	Tha mi cinnteach gum biodh beagan ann.
But don't write it off.	Ach na sgrìobh i dheth.
If it has been.	Ma tha e air a bhith.
I love your hair.	Tha gaol agam air do ghruag.
Let’s deal with that.	Leig leinn dèiligeadh ri sin.
My mother does.	Bidh mo mhàthair a’ dèanamh.
I saw it as an experiment.	Chunnaic mi e mar dheuchainn.
He has learned with the knowledge that he will never grow tall, that nothing will ever happen.	Tha e air ionnsachadh le eòlas nach bi e a-riamh a 'fàs àrd, nach tachair dad a-riamh.
I enjoyed seeing her in the dress.	Chòrd e rium a faicinn anns an dreasa.
And he knew he had to be happy.	Agus bha fios aige gum feumadh e a dhèanamh toilichte.
The reason for this is obvious.	Tha an t-adhbhar airson seo follaiseach.
Maybe we shouldn't.	Is dòcha nach bu chòir dhuinn.
No other factors will be considered.	Cha tèid beachdachadh air factaran sam bith eile.
Your mother is in there.	Tha do mhàthair a-staigh an sin.
The driver would, of course, share his food with her.	Bhiodh an dràibhear, gu dearbh, a' roinn a bhiadh rithe.
Perhaps that is how it is intended to be.	Is dòcha gur ann mar sin a thathar an dùil a bhith.
I left the table.	Dh'fhàg mi am bòrd.
I wanted to show the tide.	Bha mi airson an làn a shealltainn dhomh.
Below is a link to my report and photos of this event.	Tha ceangal ris an aithisg agam agus dealbhan den tachartas seo gu h-ìosal.
Parking may have been scarce.	Is dòcha gu robh pàirceadh gann.
Understand what it's like to be on a boat.	A’ tuigsinn cò ris a tha e coltach a bhith air bàta.
No.	Chan eil.
I look at it as a great thing.	Tha mi a’ coimhead air mar rud fìor mhath.
I have tried.	Tha mi air feuchainn.
This is such an issue.	Is e leithid de chùis a tha seo.
Then page.	An uairsin duilleag.
He gets really angry really fast.	Bidh e a 'faighinn fìor feargach fìor luath.
Go ahead and take it.	Rach air adhart agus gabh e.
That was the sun, he thought.	B’ e sin a’ ghrian, shaoil ​​e.
I remember this one we were looking at.	Tha cuimhne agam gu robh am fear seo air an robh sinn a’ coimhead.
We are not hearing breath.	Chan e anail a tha sinn a’ cluinntinn.
This is for infection control and patient safety issues.	Tha seo airson smachd gabhaltachd agus cùisean sàbhailteachd dha euslaintich.
The detailed procedure is outlined below.	Tha am modh-obrach mionaideach air a mhìneachadh gu h-ìosal.
It does not mean that we do not.	Chan eil e a’ ciallachadh nach dèan sinn sin.
We think we know why.	Tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil fios againn carson.
That is not the case with other parties.	Chan eil sin fìor le pàrtaidhean eile.
I deserve to see something.	Tha còir agam a bhith faicinn rudeigin.
The procedure was quick, it only took about an hour.	Bha am modh-obrach luath, cha tug e ach timcheall air uair a thìde.
I did not know how to find it.	Cha robh fios agam ciamar a lorgadh mi e.
But now she had achieved beauty.	Ach a-nis bha i air bòidhchead a choileanadh.
It would be great to win.	Bhiodh e math a bhuannachadh.
He got out of bed.	Dh’èirich e às an leabaidh.
And we basically accept that logic.	Agus tha sinn gu bunaiteach a’ gabhail ris an loidsig sin.
You can't take it away from that.	Chan urrainn dhut a thoirt air falbh bho sin.
And yes, color surprised many people.	Agus tha, chuir dath iongnadh air mòran dhaoine.
Any response strategy must meet their needs.	Feumaidh ro-innleachd freagairt sam bith na feumalachdan aca a choileanadh.
I had skin in the game.	Bha craiceann agam sa gheama.
It helps her to do that.	Bidh e ga cuideachadh gus sin a dhèanamh.
She was feeling strangely taken away.	Bha i a’ faireachdainn faireachdainn neònach, air a thoirt air falbh.
We'll see for ourselves.	Chì sinn sinn fhìn.
That is the point.	Is e sin a’ phuing.
There was a change, however.	Bha atharrachadh ann, ge-tà.
My brain and heart feel too small.	Tha m’ eanchainn agus mo chridhe a’ faireachdainn ro bheag.
But he has another year left on his contract.	Ach tha bliadhna eile air fhàgail air a’ chùmhnant aige.
Her smile made my heart feel clear and full.	Bha a gàire a’ coimhead mar a bha mo chridhe a’ faireachdainn, soilleir agus làn.
It must be love.	Feumaidh gur e gaol a th’ ann.
It would be crazy with the fire coming who knew when.	Bhiodh e craicte leis an teine ​​a’ tighinn cò aig a bha fios cuin.
They had been in the old building for at least a week.	Bha iad air a bhith san t-seann togalach airson seachdain co-dhiù.
I do not hold out hope.	Chan eil mi a 'cumail a-mach dòchas.
Patients with poor quality of recovery had a lower quality of life.	Bha càileachd beatha nas ìsle aig euslaintich le droch chàileachd ath-bheothachaidh.
He looked at the general, who shook in understanding.	Sheall e air an t-seanailear, a chrath e ann an tuigse.
They wanted it now.	Bha iad ga iarraidh a-nis.
The others followed a short distance.	Lean an fheadhainn eile astar goirid.
The third one may have gone wide.	Is dòcha gun deach an treas fear farsaing.
They reach this size in four to five days.	Bidh iad a 'ruigsinn na meud seo ann an ceithir no còig làithean.
You have to get her off the streets.	Feumaidh tu i tighinn far na sràidean.
It was ready to start.	Bha e deiseil airson tòiseachadh.
Our options are very limited.	Tha na roghainnean againn gu math cuingealaichte.
They really want to get along with someone.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh faighinn eadhon le cuideigin.
How long has it been.	Dè cho fada 'sa tha e air a bhith.
They always seem to care about the latter.	Tha e coltach gu bheil iad a-riamh a’ gabhail cùram mun fheadhainn mu dheireadh.
I am very proud that it is natural.	Tha mi gu math moiteil gu bheil e gu nàdarrach.
The person they asked to listen to is someone else.	Chan eil anns an neach a dh’ iarr iad èisteachd ach neach eile.
The thought of it hurts worse than anything.	Tha an smuain air sin a’ goirteachadh nas miosa na rud sam bith.
Little is known about his level of education.	Chan eil mòran fios air dè an ìre foghlaim a fhuair e.
She had met this boy, he was good, he was good.	Bha i air coinneachadh ris a’ ghille seo, bha e math, bha e math.
However, more and more people are becoming aware of this.	Ach, tha barrachd is barrachd dhaoine a’ fàs mothachail air seo.
Nothing he did appeared to surprise him.	Cha do nochd dad a rinn e a chuir iongnadh air.
There were so many of them that didn’t make sense.	Bha uimhir dhiubh ann nach robh iad a’ dèanamh ciall.
He enjoys reading it over and over again throughout the day.	Tha e dèidheil air a bhith ga leughadh a-rithist is a-rithist tron ​​latha.
I got a question for you.	Fhuair mi ceist dhut.
Don't turn it off.	Na cuir dheth e.
Looking at it and finding it empty, he was overjoyed.	A 'coimhead air agus ga lorg falamh, bha e gu math toilichte.
This method can be used even when feedback information is not available.	Faodar an dòigh seo a chleachdadh eadhon nuair nach eil fiosrachadh fios-air-ais ri fhaighinn.
Two not one.	A dhà chan e a h-aon.
I answered the question here.	Fhreagair mi a’ cheist an seo.
I created something.	Chruthaich mi rudeigin.
Her throat was cut.	Chaidh a sgòrnan a ghearradh.
It does the same thing for everyone.	Tha e a’ dèanamh a h-uile duine mar an ceudna.
You can use these pictures at any time.	Faodaidh tu na dealbhan seo a chleachdadh aig àm sam bith.
But that is years from now.	Ach tha sin bliadhnaichean bho seo.
I can't get into it right now.	Chan urrainn dhomh faighinn a-steach dha an-dràsta.
If none are available, none are available.	Mura h-eil gin ri fhaighinn, chan eil gin ri fhaighinn.
But you can see that they tend to increase slightly.	Ach chì thu gu bheil iad buailteach àrdachadh beagan.
But it will bring in the money.	Ach bheir e an t-airgead a-steach.
We knew nothing about it.	Cha robh fios againn dad mu dheidhinn.
But the smell of gas would not go away.	Ach cha rachadh am fàileadh gas air falbh.
Join in to win the perfect gift!	Gabh a-steach gus tiodhlac foirfe a chosnadh !.
This time, no one is listening.	An turas seo, chan eil duine ag èisteachd.
That is not a sign of strife or anything.	Chan eil sin na chomharra air strì no rud sam bith.
I did not say how long.	Cha tuirt mi dè cho fada.
Most of her head was gone.	Bha a’ mhòr-chuid de a ceann air falbh.
At least that's true to me.	Co-dhiù tha sin fìor leam.
They'll pull it down sometime soon.	Tarraingidh iad sìos e uair-eigin a dh'aithghearr.
Probably did.	Is dòcha gun do rinn.
This is interesting and unique to me.	Tha seo inntinneach agus gun samhail dhomh.
We'll let you do what you want them to do.	Leigidh sinn leat na tha thu airson a dhèanamh a dhèanamh.
It could have been anyone.	Is dòcha gur e fear sam bith a bh’ ann.
There is only one way.	Chan eil ann ach dòigh.
We no longer speak except with action language.	Chan eil sinn a 'bruidhinn tuilleadh ach a-mhàin le cànan gnìomh.
I agree with him on that.	Tha mi ag aontachadh leis air sin.
Take advantage of this opportunity to get ahead of the game.	Gabh brath air a’ chothrom seo gus faighinn air thoiseach air a’ gheama.
This is not my opinion of fun.	Chan e seo mo bheachd air spòrs.
His father's big arm stopped him.	Chuir gàirdean mòr athar stad air.
I will address it later.	Cuiridh mi aghaidh air nas fhaide air adhart.
I do not know how high it is now.	Chan eil fios agam dè cho àrd sa tha e a-nis.
But none of this was of any use.	Ach cha robh gin de seo gu feum sam bith.
Something outside my window.	Rudeigin taobh a-muigh na h-uinneige agam.
He stood back.	Sheas e air ais.
This took away much of my time.	Thug seo air falbh mòran den ùine agam.
It was a difficult decision to make, however.	Bha e duilich co-dhùnadh a dhèanamh, ge-tà.
And mostly via email.	Agus a 'mhòr-chuid tro phost-dealain.
Without any force.	Gun fhorsa sam bith.
The results for two samples are presented and compared.	Tha na toraidhean airson dà shampall air an taisbeanadh agus air an coimeas.
Push to one side.	Brùth gu aon taobh.
This is their time.	Seo an ùine aca.
As if they had nothing in common.	Mar gum biodh rud sam bith cumanta aca.
The measurements were made three times.	Chaidh na tomhais a dhèanamh trì tursan.
Soon they started home.	Goirid thòisich iad dhachaigh.
So thank you.	Mar sin tapadh leat.
In fact, she will never be lost.	Gu fìrinneach, cha bhith i a-riamh air chall.
He saw an opportunity.	Chunnaic e cothrom.
That was a big surprise for my friends and family too.	Bha sin na iongnadh mòr dha mo charaidean is mo theaghlach cuideachd.
No, otherwise.	Chan e, air dhòigh eile.
I was nine.	Bha mi naoi.
I can't lead anyone.	Chan urrainn dhomh duine a stiùireadh.
To my happy little family unit.	Don aonad teaghlaich bheag thoilichte agam.
Some we remember and some we don't.	Cuid air a bheil cuimhne againn agus cuid air nach eil sinn.
I wrote this book this way.	Sgrìobh mi an leabhar seo san dòigh seo.
No, we are worse off.	Chan e, tha sinn nas miosa.
To help with change.	Gus cuideachadh le atharrachadh.
No wonder she wants to keep some.	Chan eil e na iongnadh gu bheil i airson cuid a chumail.
He was right in front of me.	Bha e ceart air beulaibh orm.
That hurts a little bit.	Tha sin ga ghoirteachadh beagan.
The equipment is usually not very good.	Mar as trice chan eil an uidheamachd fìor mhath.
Children are hated by their parents.	Tha gràin aig am pàrantan air clann.
Reduce stress while training your brain.	Lùghdaich cuideam fhad ‘s a tha thu a’ trèanadh an eanchainn.
It's life.	Is e beatha a th’ ann.
Her hands came down on a rock.	Thàinig a làmhan a-nuas air creag.
That opening was where a thousand people got married.	Bha an fhosgladh sin ann far an do phòs mìle duine.
But she was obviously sensible too.	Ach bha e follaiseach gu robh i ciallach cuideachd.
He was never so wrong.	Cha robh e a-riamh cho ceàrr.
This was a good plan.	B’ e plana math a bha seo.
Because she did not yet know the answer herself.	Leis nach robh fios aice fhathast air an fhreagairt i fhèin.
Something may have happened to her while she was living out of state.	Is dòcha gun do thachair rudeigin dhi nuair a bha i a’ fuireach a-mach às an stàit.
And people love to learn about great teams.	Agus is toil le daoine a bhith ag ionnsachadh mu sgiobaidhean fìor mhath.
It's another thing.	Is e rud eile a th’ ann.
They were not looking for technical knowledge.	Cha robh iad a 'coimhead airson eòlas teignigeach.
She's going in.	Tha i a’ dol a-steach.
He wants to meet you.	Tha e airson coinneachadh riut.
He tried to guess what kind of death each one had.	Dh'fheuch e ri tomhas dè an seòrsa bàis a bh' aig gach fear.
He was at summer camp.	Bha e aig campa samhraidh.
It's a very simple time.	Is e àm gu math sìmplidh a th’ ann.
He had to listen to her fall.	B’ fheudar dha èisteachd rithe a’ tuiteam.
I just want it for free.	Tha mi dìreach ag iarraidh i an-asgaidh.
We both found it very nice.	Fhuair sinn an dà chuid gu math snog.
Find my body.	Lorg mi corp.
But first, a little background.	Ach an toiseach, beagan cùl-fhiosrachaidh.
It has to look at how well it needs to perform.	Feumaidh e coimhead cho math 'sa dh'fheumas e coileanadh.
Then it is generally ready for printing.	An uairsin tha e san fharsaingeachd deiseil airson clò-bhualadh.
You need to know what could happen.	Feumaidh fios a bhith agad dè a dh’ fhaodadh tachairt.
Then you need to rest.	An uairsin feumaidh tu fois a ghabhail.
I want to continue from that moment on.	Tha mi airson leantainn air adhart bhon àm sin.
Although short.	Ged a tha e goirid.
I was tired and I couldn't fight anymore.	Bha mi sgìth agus cha b’ urrainn dhomh sabaid tuilleadh.
You have to look at what is available.	Feumaidh tu coimhead air na tha ri fhaighinn.
Please try again.	Feuch aon uair eile.
The move takes much less than ten minutes.	Feumaidh an gluasad mòran nas lugha na deich mionaidean.
I am somewhere else.	Tha mi an àiteigin eile.
It is very difficult to explain.	Tha e gu math duilich a mhìneachadh.
So you can think of that.	Mar sin faodaidh tu smaoineachadh air sin.
This year is my chance.	Is e am bliadhna mo chothrom.
On this special day, he had three.	Air an latha shònraichte seo, bha triùir aige.
Then she sat down.	An uairsin shuidh i sìos.
It seems like a good idea.	Tha e coltach gur e rud math a th’ ann.
And it's closed.	Agus tha e dùinte.
Second, a female name.	San dàrna h-àite, ainm boireann.
So we'll see if any teeth appear anytime soon.	Mar sin chì sinn a bheil fiaclan sam bith a’ nochdadh uair sam bith a dh’ aithghearr.
Take care of the family.	Thoir an aire don teaghlach.
I have been able to work on those with simple examples.	Tha mi air a bhith comasach air an fheadhainn sin a bhith ag obair le eisimpleirean sìmplidh.
And most of the time, it’s not even an option.	Agus a 'mhòr-chuid den ùine, chan e eadhon roghainn a th' ann.
To hell with everything.	Gu ifrinn leis a h-uile rud.
Suddenly she got up to leave.	Gu h-obann dh'èirich i gus falbh.
People usually use them only once and then throw them away.	Mar as trice chan eil daoine gan cleachdadh ach aon turas agus an uairsin gan tilgeil air falbh.
Just call a vehicle class from a class of people and move on.	Dìreach cuir fios gu clas carbaid bho chlas dhaoine agus lean air adhart.
For one month to measure the content.	Airson aon mhìos gus an t-susbaint a thomhas.
He wore the same clothes for days.	Bha an aon aodach air airson làithean.
I was going to write it up maybe this afternoon.	Bha mi a’ dol ga sgrìobhadh suas is dòcha an-diugh, feasgar.
I will never get out of it.	Cha tig mi gu bràth a-mach às.
I do not know for what.	Chan eil fios agam airson dè.
But that is the truth.	Ach is e sin an fhìrinn.
You are now one of us.	Tha thu mar aon againn a-nis.
This, in our view, is far too weak.	Tha seo, nar beachd, fada ro lag.
We can only guess where.	Chan urrainn dhuinn ach tomhas càite.
And you should be glad we didn't kill you, yet.	Agus bu chòir dhut a bhith toilichte nach do mharbh sinn thu, fhathast.
And we hope you can still have a good conversation with us.	Agus tha sinn an dòchas gun urrainn dhut deagh chòmhradh a bhith agad leinn fhathast.
That is not the question.	Cha b’ e sin a’ cheist.
The increase is huge for a number of reasons.	Tha an àrdachadh mòr airson grunn adhbharan.
But if that happens without a doubt you will tell the truth.	Ach ma thachras sin gun teagamh innsidh tu an fhìrinn.
Birth to the complainant.	Breith don neach-gearain.
If that reliever is busy, you wait.	Ma tha an neach faochaidh sin trang, tha thu a’ feitheamh.
When users agreed, they were given talking points.	Nuair a dh’ aontaich luchd-cleachdaidh, chaidh puingean labhairt a thoirt dhaibh.
I do not know how we can survive.	Chan eil fios agam ciamar as urrainn dhuinn a bhith beò.
The music is great too.	Tha an ceòl uabhasach math cuideachd.
But they have not stopped.	Ach chan eil iad air stad.
In the morning, he has returned to his place again.	Anns a 'mhadainn, tha e air tilleadh gu àite a-rithist.
He was trying to be helpful.	Bha e a’ feuchainn ri bhith cuideachail.
The action they perform, and the text.	An gnìomh a nì iad, agus an teacsa.
I suggest you take no more than ten people.	Tha mi a’ moladh nach gabh thu barrachd air deichnear.
But he would do it if he wanted to.	Ach dheanadh e nam biodh e ag iarraidh.
She wants to go home.	Tha i ag iarraidh a dhol dhan taigh.
Trust creates value.	Bidh earbsa a’ cruthachadh luach.
Not the next time.	Chan eil an ath thuras ann.
Something went terribly wrong.	Bha rudeigin gu math ceàrr.
Similar data were obtained in two independent experiments.	Chaidh dàta coltach ris fhaighinn ann an dà dheuchainnean neo-eisimeileach.
It is powerful enough to send new data every second.	Tha e cumhachdach gu leòr airson dàta ùr a chuir a h-uile diog.
I text my mum back.	Bidh mi a’ teacsadh mo mhàthair air ais.
This changes things.	Bidh seo ag atharrachadh rudan.
Take music for example.	Gabh ceòl mar eisimpleir.
And he says yes.	Agus tha e ag ràdh tha.
Cross, who worked in marketing.	Cross, a bha ag obair ann am margaidheachd.
Now, that will do it.	A-nis, nì sin e.
In a way it was funny.	Ann an dòigh bha e èibhinn.
You both need to be careful.	Feumaidh an dithis agaibh a bhith faiceallach.
It is a blank copy.	Is e leth-bhreac bàn a th’ ann.
This law does not do that.	Chan eil an lagh seo a’ dèanamh sin.
There are a couple of interesting things happening here with the sound.	Tha rud no dhà inntinneach a’ tachairt an seo leis an fhuaim.
Through your mouth.	Tro do bheul.
It will help you.	Cuidichidh e thu.
There are many good reasons to go green.	Tha iomadh adhbhar math ann airson a dhol uaine.
They stood in their way.	Sheas iad nan slighe.
He had not been in the army for thirty years.	Cha robh e air a bhith san arm airson trithead bliadhna.
You said that the other day.	Thuirt thu mar sin an latha eile.
Old family name.	Seann ainm teaghlaich.
I am a powerful man in myself.	Tha mi nam dhuine cumhachdach annam fhìn.
The war is lost.	Tha an cogadh air chall.
That meant a lot to me.	Bha sin a’ ciallachadh tòrr dhomh.
It’s just a story, though.	Chan eil ann ach sgeulachd, ge-tà.
Way up if they decide something more is needed.	Slighe suas ma cho-dhùnas iad rudeigin a bharrachd a tha a dhìth.
Throughout my faith and me.	Air feadh mo chreidimh 's mi.
The double game.	An geama dùbailte.
Their faces made worse.	Rinn na h-aghaidhean aca na bu mhiosa.
It seemed like a big deal to be run by just two.	Bha e coltach gu robh e gu math mòr a bhith air a ruith le dìreach dithis.
She could see nothing.	Chan fhaiceadh i dad.
They build walls.	Bidh iad a’ togail ballachan.
Instead, we have to give.	An àite sin, feumaidh sinn toirt seachad.
He was still worried about just knowing how he was feeling.	Chuir e dragh air fhathast dìreach fios a bhith aige dè na faireachdainnean a bh’ aige.
That is not the point.	Chan e sin a’ phuing.
The numbers are so low in that community.	Tha na h-àireamhan cho ìosal sa choimhearsnachd sin.
Think at the time it was a message.	Smaoinich aig an àm gur e teachdaireachd a bh’ ann.
Parts of the facade were attached to the rock.	Bha pàirtean den aghaidh air a cheangal ris a 'chreig.
We have to see.	Feumaidh sinn faicinn.
Not as children.	Chan ann mar chlann.
The reason seems obvious.	Tha e coltach gu bheil an t-adhbhar follaiseach.
But progress is progress.	Ach tha adhartas na adhartas.
Those words came to him.	Thàinig na briathran sin thuige.
The first is about the number of studies that have been examined.	Tha a’ chiad fhear mu dheidhinn an àireamh de sgrùdaidhean a chaidh a sgrùdadh.
If that means taking two jobs, do it.	Ma tha sin a’ ciallachadh dà obair a ghabhail, dèan sin e.
But will you stay and take care of her today.	Ach am fuirich thusa agus an gabh thu cùram dhith an‑diugh.
So back to the bank our two brothers went.	Mar sin air ais don bhanca chaidh ar dithis bhràithrean.
We had no choice but to try again.	Cha robh roghainn againn, ach feuchainn a-rithist.
And finally, time was running out.	Agus mu dheireadh, bha ùine a’ ruith a-mach.
A police report was made about the incident.	Chaidh aithris poilis a dhèanamh mun tachartas.
I'm not going.	Chan eil mi a' dol.
We can't open.	Chan urrainn dhuinn fhosgladh.
another half hour.	leth uair eile.
I did not know about the child she killed.	Cha robh fios agam mun leanabh a mharbh i.
For those who want to buy a property, the same thing is in order.	Dhaibhsan a tha airson seilbh a cheannach, tha an aon rud ann an òrdugh.
Nevertheless, the rest of the feature is excellent.	A dh'aindeoin sin, tha an còrr den fheart sàr-mhath.
I am only thirty feet away.	Chan eil mi ach trithead troigh air falbh.
All for him.	Uile air a shon.
But despite this he continued to work.	Ach a dh'aindeoin seo lean e air ag obair.
The main difference is the service plans.	Is e am prìomh eadar-dhealachadh na planaichean seirbheis.
Do that again.	Dèan sin a-rithist.
But she smiled at him.	Ach thug i gàire air.
He will finally give us and he needs us nationally.	Bheir e dhuinn mu dheireadh agus feumaidh e sinn nàiseanta.
Again he refused and stayed on.	A-rithist dhiùlt e agus dh'fhuirich e air.
They did not use their heads.	Cha do chleachd iad an cinn.
Now he won't even listen.	A-nis cha bhith e eadhon ag èisteachd.
This is an option that is not just in the original version.	Is e seo roghainn nach eil dìreach anns an dreach thùsail.
The crowds seemed to open and close and flow like rain.	Bha coltas gu robh an sluagh a 'fosgladh agus a' dùnadh agus a 'sruthadh mar uisge.
And don’t ask me to explain.	Agus na iarr orm mìneachadh.
I sat in my cell and looked at the wall.	Shuidh mi anns a 'chill agam agus choimhead mi am balla.
Unfortunately, their argument is valid.	Gu mì-fhortanach, tha an argamaid aca dligheach.
Who the fuck.	Cò a tha a 'toirt fuck.
The truck was a different make and model.	B’ e dèanamh agus modail eadar-dhealaichte a bh’ anns an làraidh.
I'll take them off.	Bheir mi dheth iad.
All tests were performed three times.	Chaidh na deuchainnean uile a dhèanamh trì tursan.
To see what it looks like.	Gus faicinn cò ris a tha e coltach.
But this court was safe enough, to be right next to the hotel.	Ach bha a 'chùirt seo sàbhailte gu leòr, a bhith ceart ri taobh an taigh-òsta.
And it just went through.	Agus chaidh e dìreach troimhe.
And in this endeavor he did not fail completely.	Agus anns an oidhirp seo cha do dh'fhàillig e gu tur.
I remember that one.	Tha cuimhne agam air an fhear sin.
You may have heard it too.	Is dòcha gu bheil thu air a chluinntinn cuideachd.
People told me it would be good to move on.	Thuirt daoine rium gum biodh e math gluasad air adhart.
They stand.	Bidh iad a 'seasamh.
Stop my external anxiety that did that.	Cuir stad ort m’ imcheist a-muigh rinn sin sin.
He did not want anyone else at the table.	Cha robh e ag iarraidh duine sam bith eile aig a' bhòrd.
I hope that continues.	Tha mi an dòchas gun lean sin.
I saw how you look at me.	Chunnaic mi mar a choimheadas tu orm.
That kind of work will never make you popular.	Cha bhith an seòrsa obair sin a-riamh gad dhèanamh mòr-chòrdte.
Of course, accept the face.	Gu dearbh, gabh ris an aghaidh.
But that is the point.	Ach tha seo ri taobh a’ phuing.
The same silly stuff.	An aon stuth gòrach.
My lack of fear is a cause for concern more than anything else.	Tha an dìth eagail agam na adhbhar dragh nas motha na rud sam bith eile.
They are the best thing you can do for your shape.	Is iadsan an rud as fheàrr as urrainn dhut a dhèanamh airson do chumadh.
Keep true in all circles.	Cùm fìor anns a h-uile cearcall.
The net was fired directly at it, and completely covered.	Bha an lìon air a losgadh gu dìreach air, agus air a chòmhdach gu tur.
The query is inside the code.	Tha a’ cheist taobh a-staigh a’ chòd.
He was so smart, so comprehensive.	Bha e cho glic, cho cuimseach.
And there is little evidence that he did so.	Agus chan eil mòran fianais ann gun do rinn e sin.
The son was made a defender more than an act.	Chaidh am mac a dhèanamh na neach-dìon a bharrachd na gnìomh.
My mother is gone.	Dh’fhalbh mo mhàthair.
I hope this change happens very soon.	Tha mi an dòchas gun tachair an t-atharrachadh seo gu math luath.
You are obviously wise enough to find the truth.	Tha e follaiseach gu bheil thu glic gu leòr airson an fhìrinn a lorg.
This is probably why your network product looks like that.	Is dòcha gur e seo as coireach gu bheil coltas mar sin air toradh an lìonraidh agad.
Then he went inside.	An uairsin chaidh e a-staigh.
They're building.	Tha iad a' togail.
This is where it gets weird.	Seo far a bheil e a 'fàs neònach.
I would give anything and anyone to get my baby back.	Bheirinn rud sam bith agus duine sam bith airson mo phàiste fhaighinn air ais.
Clearly, they want the agreement, you know.	Gu soilleir, tha iad ag iarraidh an aonta, fhios agad.
I had planned this in advance.	Bha mi air seo a phlanadh ro làimh.
Surgery was performed and a full recovery was expected.	Chaidh obair-lannsa a dhèanamh agus bha dùil ri làn shlànachadh.
I am safe now.	Tha mi sàbhailte a-nis.
I don't know if there was anything between the two.	Chan eil fhios 'am an robh càil ann eadar an dithis.
He was only seconds away from it now.	Cha robh e ach diogan air falbh bhuaithe a-nis.
Check out this really cool site.	Thoir sùil air an làrach fìor fhionnar seo.
This pattern continues for a fixed number of steps.	Tha am pàtran seo a 'leantainn airson àireamh stèidhichte de cheumannan.
As basic as a desk.	Cho bunaiteach ri deasg.
Most cases occur in developed countries.	Bidh a’ mhòr-chuid de chùisean clàraichte a’ tachairt ann an dùthchannan leasaichte.
In addition, they are used in different ways.	A bharrachd air an sin, tha iad air an cleachdadh ann an diofar dhòighean.
People knew that.	Bha fios aig daoine air sin.
We need to get our house in order.	Feumaidh sinn ar taigh fhaighinn ann an òrdugh.
Prove to me that you know how to use other soldiers.	Dearbh dhomh gu bheil fios agad mar a chleachdas tu saighdearan eile.
She walked briskly over and took the seat next to me.	Choisich i gu sgiobalta a-null agus ghabh i an suidheachan ri mo thaobh.
This had been home once.	Bha seo air a bhith dhachaigh uair.
So far, perhaps.	Gu ruige seo, is dòcha.
I changed my mind.	Dh’atharraich mi m’ inntinn.
So things were divided.	Mar sin chaidh cùisean a roinn.
He loved that part of it.	Bha gaol aige air a’ phàirt sin dhith.
Power is word for word.	Is e cumhachd facal às deidh facal às deidh facal.
I love my freedom.	Is toigh leam mo shaorsa.
Data represent two independent tests.	Tha dàta a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
And for those who choose less, there are other ways.	Agus dhaibhsan nach eil a 'taghadh nas lugha, tha dòighean eile ann.
However, it was not going to last.	Ach, cha robh e gu bhith a 'mairsinn.
This hole must be smaller than the other.	Feumaidh an toll seo a bhith nas lugha na an tè eile.
Get support now, and access it immediately.	Faigh taic a-nis, agus faigh cothrom sa bhad air.
There are not so many of them.	Chan eil uiread dhiubh ann.
They basically missed him.	Bha iad gu bunaiteach ga ionndrainn.
I'll beat it.	Buailidh mi e.
But it only works one way.	Ach chan eil e ag obair ach aon dòigh.
These stories are our patterns.	Is e na sgeulachdan sin na pàtranan againn.
Her husband had fallen asleep.	Bha an duine aice air tuiteam na chadal.
He looked at her.	Sheall e rithe.
The data represent three independent trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
And this policy will continue.	Agus leanaidh am poileasaidh seo.
I checked my watch and saw that ten minutes had passed.	Thug mi sùil air an uaireadair agam agus chunnaic mi gu robh deich mionaidean air a dhol seachad.
Their hopes for the future are now clear.	Tha an dòchas aca airson an ama ri teachd ri fhaicinn a-nis.
There are no real pieces of paper in the bill.	Chan eil fìor phìosan pàipeir an sin sa chunntas.
And the list goes on and on.	Agus tha an liosta a 'dol air adhart agus air adhart.
And that from models to set design, everything had to look familiar.	Agus sin bho mhodalan gu dealbhadh seata, dh'fheumadh a h-uile dad coimhead cleachdte.
And some do it in a much more private way.	Agus tha cuid a’ dèanamh rudan ann an dòigh tòrr nas prìobhaideach.
You can go and prepare.	Faodaidh tu a dhol agus ullachadh.
It's sad for these kids.	Tha e duilich dha na clann seo.
These two ideas explain each other.	Tha an dà bheachd seo a 'mìneachadh a chèile.
This is especially true for women.	Tha seo gu sònraichte fìor airson boireannaich.
Take them around.	Thoir mun cuairt iad.
The idea of ​​research, study design and concept came up.	Thàinig am beachd rannsachaidh, dealbhadh sgrùdaidh agus bun-bheachd suas.
He had gone out to dinner with her.	Bha e air a dhol a-mach gu dinnear còmhla rithe.
It's a threat, for sure.	Tha e na chunnart, gu cinnteach.
It made perfect sense.	Rinn e ciall foirfe.
If the worst should happen.	Ma bu chòir an rud as miosa tachairt.
Insurance companies are in trouble.	Tha companaidhean àrachais ann an trioblaid.
First, there must be at least two sides to a conflict.	An toiseach, feumaidh co-dhiù dà thaobh a bhith aig còmhstri.
He did not rock.	Cha do rinn e roc.
Something no one can really say.	Rud nach urrainn dha duine innse dha-rìribh.
The amount of wood wanted is very large.	Tha an uiread de fhiodh a tha ag iarraidh glè mhòr.
Dollars per year.	Dolair gach bliadhna.
So there will be no extra work at home.	Mar sin cha bhi obair a bharrachd ann aig an taigh.
We're going to do it together.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh còmhla.
Maybe he had his reasons.	Is dòcha gu robh na h-adhbharan aige.
There is no information about the other species.	Chan eil fiosrachadh sam bith mun ghnè eile.
Spend your day and night in the best conditions.	Caith do latha is oidhche anns na suidheachaidhean as fheàrr.
But it's over.	Ach tha e seachad.
But something never felt right about the study.	Ach cha robh rudeigin a-riamh a’ faireachdainn ceart mun sgrùdadh.
Let me see if you are quite right.	Leig dhomh faicinn a bheil thu gu math ceart.
And some of them are on this video call.	Agus tha cuid dhiubh air a’ ghairm bhidio seo.
Very strange if you ask me.	Gu math neònach ma dh'iarras tu orm.
We all love it.	Is toil leinn uile e.
So literature.	Mar sin litreachas.
The moment was gone.	Bha am mionaid air falbh.
She then asked for her shirt.	Dh’iarr i an uair sin a lèine.
We hope this does not die.	Tha sinn an dòchas nach bàsaich seo.
I found a lot.	Lorg mi mòran.
Very, very good work.	Obair fìor, fìor mhath.
In fact, they are very good.	Gu dearbh, tha iad fìor mhath.
The argument went something like this.	Chaidh an argamaid rudeigin mar seo.
This treatment we have been studying for the last five years.	An làimhseachadh seo a tha sinn air a sgrùdadh airson nan còig bliadhna a dh’ fhalbh.
And there must be things.	Agus feumaidh gu bheil rudan ann.
He needs some help.	Tha feum aige air beagan cuideachaidh.
He had to do this.	Bha aige ri seo a dhèanamh.
Leave us if you must.	Fàg sinn ma dh'fheumas tu.
I was sitting reading in the chair.	Bha mi nam shuidhe a’ leughadh anns a’ chathair.
The show has no identity.	Chan eil dearbh-aithne aig an taisbeanadh.
He was an outstanding player.	Bha e na chluicheadair air leth.
This rule gives them the right to trust.	An riaghailt seo tha còir aca earbsa a ghabhail.
We do not know where it comes from.	Chan eil fios againn càil cò às a tha e.
They would get to it when they had the time.	Gheibheadh ​​iad thuige nuair a bhiodh an ùine aca.
And even if you are better than the team you are on.	Agus eadhon ged a tha thu nas fheàrr na an sgioba air a bheil thu.
She knew this town and those streets.	Bha i eòlach air a 'bhaile seo agus na sràidean sin.
People, people, were shouting.	Bha daoine, a dhaoine, ag èigheach.
It has been very interesting.	Tha e air a bhith gu math inntinneach.
So there is a level of pressure there.	Mar sin tha ìre cuideam an sin.
He was not worried about this.	Cha robh dragh aige air seo.
This had never happened to him when he was young.	Cha robh seo a-riamh air tachairt dha nuair a bha e òg.
You mix a lot of subjects together.	Measgaich thu tòrr chuspairean ri chèile.
Very good, good, she said.	Glè mhath, math, thuirt i.
And you make a very valid point.	Agus tha thu a’ dèanamh puing fìor dhligheach.
They were full of tears.	Bha iad làn deòir.
I've never seen him look at an interested woman.	Chan fhaca mi a-riamh e a’ coimhead air boireannach le ùidh.
You know very well that you will not throw it away.	Tha fios agad ro mhath nach tilg thu dhith i.
They realize that no one in power is fooling them anymore.	Tha iad a’ tuigsinn nach eil duine ann an cumhachd a’ toirt amadan orra tuilleadh.
Oh yes.	O siud e.
Everyone wants things.	Tha a h-uile duine ag iarraidh rudan.
We will take any time you can give us.	Gabhaidh sinn ùine sam bith as urrainn dhut a thoirt dhuinn.
These devices are subject to test errors.	Tha na h-innealan sin fo ùmhlachd mhearachdan deuchainn.
Get it while you can.	Faigh e fhad ‘s as urrainn dhut.
We walked up to him.	Choisich sinn suas ris.
The party works for the people, and the people support their party.	Bidh am pàrtaidh ag obair dha na daoine, agus tha na daoine a 'toirt taic don phàrtaidh aca.
We will use them too.	Cleachdaidh sinn iad cuideachd.
The patient was denied pain or any changes in vision.	Chaidh an t-euslainteach às àicheadh ​​​​pian no atharrachaidhean sam bith san t-sealladh.
We should be doing it before the end of the year.	Bu chòir dhuinn a bhith ga dhèanamh ro dheireadh na bliadhna.
Then a cry.	An uairsin glaodh.
But it was fast.	Ach bha e luath.
The trial is still over three weeks away.	Bha a’ chùis-lagha fhathast còrr is trì seachdainean air falbh.
This is the first step.	'S e seo a' chiad cheum.
Mark, thank you for checking out the language.	Mark, tapadh leat airson sùil a thoirt air a’ chànan.
I was very pleased with the way it turned out.	Bha mi glè thoilichte leis an dòigh anns an do thionndaidh e a-mach.
Same as code above.	An aon bheachd ris a’ chòd gu h-àrd.
We had it.	Bha e againn.
He knew he should turn away, but he couldn't.	Bha fios aige gum bu chòir dha tionndadh air falbh, ach cha b' urrainn dha.
That is the difference between us and them.	Sin an diofar a tha eadar sinne agus iadsan.
This time he was not happy.	An turas seo cha robh e toilichte.
It doesn’t do it for me.	Chan eil e ga dhèanamh dhòmhsa.
Another technical term.	Teirm theicnigeach eile.
Oh, and there's been another one several times.	O, agus tha fear eile air a bhith ann grunn thursan.
She let out the air slowly and smiled.	Leig i an èadhar a-mach gu slaodach agus rinn i gàire.
If he wanted to cut his hair.	Nam biodh e airson a fhalt a ghearradh.
And he had a reason to be together.	Agus bha adhbhar aige a bhith le chèile.
For some unknown reason, this is not happening.	Airson adhbhar neo-aithnichte, chan eil seo a 'tachairt.
This is not too small to carry out relevant statistical analysis.	Chan eil seo ro bheag airson mion-sgrùdadh staitistigeil iomchaidh a dhèanamh.
It helps me think.	Tha e gam chuideachadh a’ smaoineachadh.
Not that there was much to do.	Chan e gun robh mòran ri dhèanamh.
And the thing was beautiful, he really didn’t know.	Agus bha an rud brèagha, dha-rìribh cha robh fios aige.
It went on well.	Lean e air adhart gu math.
He shook his head as if to clean it.	Chrath e a cheann fhèin mar gum biodh e airson a ghlanadh.
This can be done by anyone and everyone.	Faodaidh seo a bhith air a dhèanamh le neach sam bith agus a h-uile duine.
The next day we left early.	An ath latha dh’fhalbh sinn tràth.
It is not expected to live longer than three months.	Chan eil dùil gum bi e beò nas fhaide na trì mìosan.
There are several options within each of these.	Tha grunn roghainnean taobh a-staigh gach fear dhiubh sin.
I have tried everything else though.	Tha mi air a h-uile càil eile fheuchainn ge-tà.
Do as little as possible.	Dèan cho beag sa ghabhas.
You know you will never go away with it.	Tha fios agad nach tèid thu air falbh leis gu bràth.
It would deal with anyone, but marriage was another matter.	Dhèanadh e gnothach ri duine sam bith, ach bha pòsadh na chùis eile.
He was not listening.	Cha robh e ag èisteachd.
I must leave it in the hands of my highest power.	Feumaidh mi fhàgail ann an làmhan mo chumhachd as àirde.
A small window will open.	Fosglaidh uinneag bheag.
Easy, friendly stream.	Sruth furasta, càirdeil.
So, this failure taught me that this is wrong.	Mar sin, dh’ ionnsaich an fàilligeadh seo dhomh gu bheil seo ceàrr.
What could be the cause?	Dè dh'fhaodadh a bhith air an adhbhar ?.
So violence is needed.	Mar sin tha feum air fòirneart.
But that was the beauty of this very original.	Ach b’ e sin bòidhchead an fhìor thùsail seo.
He performed clinical treatment on patients.	Rinn e làimhseachadh clionaigeach air euslaintich.
That is the work of this short history.	Is e sin obair na h-eachdraidh ghoirid seo.
But my comments do not support this.	Ach chan eil na beachdan agam a’ toirt taic dha seo.
He performed experiments and data analysis.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
They are too simple.	Tha iad ro shìmplidh.
It started to fall.	Thòisich e ri tuiteam.
Sometimes again, this can be bad for their health.	Uaireannan a-rithist, faodaidh seo a bhith dona airson an slàinte.
We sit and listen.	Bidh sinn a 'suidhe agus ag èisteachd.
The complainant does not explain why this is the case.	Chan eil an neach-gearain a’ mìneachadh carson a tha seo fìor.
The code must be OK because it works on the live site.	Feumaidh an còd a bhith ceart gu leòr oir tha e ag obair air an làrach beò.
Quickly and carefully.	Gu sgiobalta agus gu faiceallach.
At other times that is not the case.	Aig àm eile chan eil sin mar sin.
There was no significant difference between the children of the country and the city.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr eadar clann na dùthcha agus a’ bhaile.
But hatred is fire, and fear is ice.	Ach is teine ​​am fuath, agus is deigh an eagal.
The edge of the world is known about right.	Tha iomall an t-saoghail aithnichte mu dheidhinn ceart.
But the thing is, it's not that simple.	Ach is e an rud, chan eil e cho sìmplidh ri sin.
No, in her opinion, he had made a master move.	Cha robh, a thaobh a beachd, bha e air gluasad maighstir a dhèanamh.
There is no doubt twice that this can happen.	Chan eil dà uair cinnteach as urrainn sin tachairt.
Models are not real.	Chan eil modalan fìor.
The main difference comes from the additional horizontal band.	Tha am prìomh eadar-dhealachadh a 'tighinn bhon chòmhlan còmhnard a bharrachd.
That’s not the whole picture at all, though.	Chan e sin an dealbh gu lèir idir, ge-tà.
The first one doesn't tell any stories, it doesn't make history.	Chan eil a’ chiad fhear ag innse sgeulachdan sam bith, cha dèan e eachdraidh idir.
It's not much, but it's alive.	Chan eil e mòran, ach tha e beò.
I do not want to talk about it.	Chan eil mi airson bruidhinn mu dheidhinn.
They will certainly accept anything that is not offered to them.	Gu cinnteach gabhaidh iad rud sam bith nach tèid a thairgse dhaibh.
Treatment continued for about four months.	Lean an làimhseachadh airson timcheall air ceithir mìosan.
That's exactly how the human spirit works.	Sin dìreach mar a tha spiorad an duine ag obair.
Thoughts that were often evil in nature.	Smaointean a bha gu tric olc ann an nàdar.
This must not be true.	Feumaidh nach eil seo fìor.
But, so far, she had stayed apart in one important way.	Ach, gu ruige seo, bha i air fuireach bho chèile ann an aon dòigh chudromach.
They left their hearts.	Dh'fhàg iad an cridhe.
And tonight he caught up with me.	Agus a-nochd ghabh e suas rium.
I had to be.	B’ fheudar dhomh a bhith.
But more remained to be done.	Ach bha barrachd ri dhèanamh fhathast.
This is a beautiful thing.	Is e rud brèagha a tha seo.
Fall in love with other things and people and yourself.	Tuit ann an gaol le rudan eile agus daoine agus thu fhèin.
None of it looked too complicated.	Cha robh gin dheth a’ coimhead ro dhoirbh.
She was surprised to find out that she wanted to stay so bad.	Chuir e iongnadh oirre faighinn a-mach gu robh i airson fuireach cho dona.
It passes quickly, even though the days feel very, very long.	Bidh e a’ dol seachad gu sgiobalta, eadhon ged a tha na làithean a’ faireachdainn glè, glè fhada.
It could have really taken this and really made an impact.	Dh’ fhaodadh e a bhith air seo a ghabhail dha-rìribh agus dha-rìribh buaidh a thoirt.
We’ve been on this for months and months.	Tha sinn air a bhith air seo airson mìosan agus mìosan.
I enjoyed it too.	Chòrd e rium cuideachd.
I wanted it.	Bha mi ga iarraidh.
The movement stopped.	Sguir an gluasad.
She was wearing tight clothes.	Bha aodach teann oirre.
My cell door is locked.	Tha doras mo chill glaiste.
Remove the bones.	Thoir air falbh na cnàmhan.
We have a party to welcome a friend.	Bidh sinn a’ cumail pàrtaidh airson fàilte a chuir air caraid.
They need those.	Feumaidh iad sin.
We see this as follows.	Chì sinn seo mar a leanas.
I now want to go back from that statement.	Tha mi a-nis airson a dhol air ais bhon aithris sin.
That is not an easy thing to think about.	Chan e rud furasta a tha sin airson smaoineachadh air.
This is probably a common structure followed in many projects.	Is dòcha gur e structar cumanta a tha seo air a leantainn ann am mòran phròiseactan.
I will not go back down for a child who has a problem.	Cha tèid mi air ais sìos airson leanabh aig a bheil duilgheadas.
Later they had two more children.	Nas fhaide air adhart bha dithis chloinne eile aca.
Do not attempt to repair it.	Na feuch ri a chàradh.
They had ruined everything.	Bha iad air a h-uile càil a sgrios.
I'm really looking forward to reading this book.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris an leabhar seo a leughadh.
I did well.	Rinn mi gu math.
There was another book with pictures of animals.	Bha leabhar eile ann anns an robh dealbhan de bheathaichean ann.
I went to the man where he was.	Chaidh mi chun an duine far an robh e.
I still had time to turn back.	Bha ùine agam fhathast tionndadh air ais.
Colors are really nice too.	Tha dathan gu math snog cuideachd.
It can be dangerous, too.	Dh’ fhaodadh e a bhith cunnartach, cuideachd.
In addition, it represents the distance between two samples and.	A bharrachd air an sin, tha e a’ riochdachadh an astar eadar dà shampall agus.
I would not listen to them.	Cha bhithinn ag èisteachd riutha.
We need to keep you indoors and warm.	Feumaidh sinn do thoirt a-staigh agus blàth.
She spent three days in class.	Chuir i seachad trì latha ann an clas.
We do not accept this argument.	Chan eil sinn a’ gabhail ris an argamaid seo.
There was no order now.	Cha robh òrdugh ann a-nis.
The youngsters are shouting.	Tha an òigridh a’ glaodhaich.
It is for general information only and does not cover individual situations.	Tha e airson fiosrachadh coitcheann agus chan eil e a’ dèiligeadh ri suidheachaidhean fa-leth.
It is completely late.	Tha e gu tur fadalach.
This will help you to take the time you are younger.	Cuidichidh seo thu gus an ùine a tha thu nas òige a ghabhail.
This means that there are still only three free parameters.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil ach trì paramadairean an-asgaidh ann fhathast.
Women hear the words.	Bidh boireannaich a’ cluinntinn nam faclan.
I think he's dead.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e marbh.
It's weird to me.	Tha e neònach dhomh.
But listen to this.	Ach èist ri seo.
Be a part of making history.	Bi nad phàirt de bhith a’ dèanamh eachdraidh.
That will improve over a little more time.	Thig sin am feabhas thar beagan a bharrachd ùine.
You should not be in control.	Cha bu chòir dhut a bhith ann an riaghladh.
I think there are a few options.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil beagan roghainnean comasach.
It does not give you more comfort, but less.	Chan eil e a 'toirt barrachd cofhurtachd dhut, ach nas lugha.
For example, a small hard sample can be examined.	Mar eisimpleir, faodar sampall beag cruaidh a sgrùdadh.
I would be dead in no time.	Bhithinn marbh ann an ùine sam bith.
Little is known of his early life.	Chan eil mòran eòlach air a bheatha thràth.
In a letter, he explained the damage.	Ann an litir, mhìnich e am milleadh.
The house had one main room with a kitchen in one corner.	Bha aon phrìomh sheòmar san taigh le cidsin ann an aon oisean.
He had died because of me.	Bha e air bàsachadh air mo sgàth.
You cannot use one without the other.	Chan urrainn dhut fear a chleachdadh às aonais an tè eile.
I ask you again.	Tha mi a 'faighneachd dhut a-rithist.
But for him it must be a thousand times harder.	Ach dha feumaidh e a bhith mìle uair nas duilghe.
There was only one chance.	Cha robh ann ach aon chothrom.
It’s not the same with me, anyway.	Chan eil e an aon rud riumsa, co-dhiù.
Not that it was an early night.	Chan e gur e oidhche thràth a bha seo.
She told me she still loved him.	Thuirt i rium gun robh gaol aice air fhathast.
Get things ready.	Faigh rudan deiseil.
To address.	Gus aghaidh a thoirt.
The damage is very serious.	Tha am milleadh gu math trom.
But to other ears this is often unclear.	Ach gu cluasan eile gu tric chan eil seo soilleir.
Strong and sharp colors.	Dathan làidir agus biorach.
There was just no discussion about recovery.	Dìreach cha robh deasbad sam bith ann mu ath-bheothachadh.
Probably an unusual person.	Duine neo-àbhaisteach is dòcha.
When you start to get tired, walk for a while.	Nuair a thòisicheas tu a’ fàs sgìth, coisich airson greis.
And don’t sew about it.	Agus na bi a 'fuaigheal mu dheidhinn.
Tears are running down her face.	Tha deòir a’ ruith sìos aodann.
It is in good shape.	Tha e ann an cumadh math.
Everything else is extra.	Tha a h-uile dad a bharrachd a bharrachd.
Outside the protection of the law.	Taobh a-muigh dìon an lagha.
I recommend starting training immediately.	Tha mi a’ moladh trèanadh a thòiseachadh sa bhad.
But that's it's there they are, and they can be used.	Ach sin e, tha iad ann, agus faodar an cleachdadh.
He's going to take some pictures of the food.	Tha e a’ dol a thogail dealbhan den bhiadh.
I did not like it.	Cha do chòrd e rium.
No software download required.	Chan eil feum air luchdachadh sìos bathar-bog.
Come into my world.	Thig a-steach don t-saoghal agam.
Dangerous because my audience is so young, so big, so strong.	Cunnartach leis gu bheil an luchd-èisteachd agam cho òg, cho mòr, cho làidir.
Things like this will never go on.	Cha tèid cùisean mar seo air adhart gu bràth.
He is in pain.	Tha pian air.
And she told her to be careful.	Agus thuirt i rithe a bhith faiceallach.
Both were dead if he left now.	Bha an dithis marbh ma dh'fhalbh e a-nis.
There have been major changes.	Tha atharrachaidhean mòra air a bhith ann.
Others looked very different.	Bha cuid eile a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte.
Or rather, why it never happens.	No an àite, carson nach tachair e gu bràth.
You will not feel us.	Cha bhith thu a 'faireachdainn sinn.
On top of everything political.	A bharrachd air a h-uile dad poilitigeach.
He showed him lying on a large bed.	Sheall e e na laighe air leabaidh mhòr.
Everything has changed.	Chaidh a h-uile càil atharrachadh.
I only had a little money.	Cha robh agam ach beagan airgid.
You are introduced to it.	Tha thu air do thoirt a-steach dha.
Honestly, let's not be silly about this.	Gu fìrinneach, na bitheamaid gòrach mu dheidhinn seo.
That's really the way it feels to have changed.	Is e sin dha-rìribh mar a tha e a’ faireachdainn a tha air atharrachadh.
His world has changed.	Tha an saoghal aige air atharrachadh.
There is no mistake.	Chan eil mearachd ann.
It wasn't my kind of thing, though.	Cha b’ e mo sheòrsa rud a bh’ ann, ge-tà.
My family friend is my dog.	'S ann de charaid an teaghlaich 's mo chù.
This is my first time making a website.	B’ e seo a’ chiad uair a rinn mi làrach-lìn.
He had no doubt which side would win that battle in the end.	Cha robh teagamh sam bith aige cò an taobh a bhuannaicheadh ​​am blàr sin mu dheireadh.
This could be a church arrangement.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a shuidheachadh leis an eaglais.
But first, let’s consider another example.	Ach an toiseach, leig dhuinn beachdachadh air eisimpleir eile.
The idea hardly comes as a surprise.	Cha mhòr gu bheil am beachd a’ tighinn mar iongnadh.
There is no research, no development.	Chan eil rannsachadh ann, chan eil leasachadh ann.
Sea coffin.	Ciste-mara.
Bars did business.	Bha bàraichean a’ dèanamh gnìomhachas.
It does not affect the overall distribution of states.	Chan eil e a 'toirt buaidh air sgaoileadh iomlan stàitean.
I can e - mail more pictures if requested.	Is urrainn dhomh barrachd dhealbhan a chuir air post-d ma thèid an iarraidh.
I know my people.	Tha mi eòlach air na daoine agam.
They have seen and heard a lot.	Tha iad air gu leòr fhaicinn agus a chluinntinn.
We talk to each other and not to each other.	Bidh sinn a’ bruidhinn seachad air a chèile agus chan ann ri chèile.
For me, it's been a very busy time.	Dhòmhsa, tha e air a bhith na àm gu math trang.
I don't have many close friends.	Chan eil mòran charaidean dlùth agam.
You had everything you wanted.	Bha a h-uile dad a bha thu ag iarraidh agad.
He says he has more ideas than there is time to write.	Tha e ag ràdh gu bheil barrachd bheachdan aige na tha ùine ann airson an sgrìobhadh.
Not as good as I am.	Chan eil cho math riumsa.
She knew we were over here all over the hall.	Bha fios aice gu robh sinn thall an seo air feadh an talla.
It's been two years now.	Tha e air a bhith ann dà bhliadhna a-nis.
See if the game makes a mistake again.	Feuch an toir an geama mearachd dhut a-rithist.
Dollars in total.	Dolairean gu h-iomlan.
Apparently I can't record it.	Chan urrainn dhomh a chlàradh a rèir coltais.
The only question is whether the law has been properly enforced.	Is e an aon cheist an deach an lagh a chuir an gnìomh gu ceart.
No need for air or light to enter.	Chan fheum adhair no solas a dhol a-steach.
You can start down.	Faodaidh tu tòiseachadh sìos.
I am man enough to say that.	Tha mi duine gu leòr airson sin a ràdh.
When it takes you completely by surprise.	Nuair a bheir e thu gu tur le iongnadh.
She would not sell herself to anyone.	Cha reiceadh i i fhèin ri duine sam bith.
They're going back in for more.	Tha iad a’ dol air ais a-staigh airson barrachd.
Party two.	Pàrtaidh dà.
He seemed like a good kid.	Bha e coltach gur e leanabh math a bh’ ann.
Four o'clock at night.	Ceithir uairean san oidhche.
And he really wasn't scared.	Agus dha-rìribh cha robh an t-eagal air.
Only the river carries water.	Chan eil ach an abhainn a 'giùlain uisge.
In fact, if you were worried, you could leave.	Gu dearbh, nam biodh tu iomagaineach, dh'fhaodadh tu falbh.
But this is worse.	Ach tha seo nas miosa.
She turned to me.	Thionndaidh i rium.
Some came to mind.	Thàinig cuid gu inntinn.
It's a wild card.	Is e cairt fiadhaich a th' ann.
Now we can figure out what we want to do.	A-nis is urrainn dhuinn na tha sinn airson a dhèanamh a dhealbhadh.
One lie was enough.	Bha aon bhreug gu leòr.
Then the door to the bedroom began to open.	An uairsin, thòisich an doras don t-seòmar-cadail fhosgladh.
You are responsible for those dreams.	Tha thu an urra ris na aislingean sin.
Stop trying to do more.	Stad a 'feuchainn ri dhèanamh nas motha.
Nothing in the notes suggests that it could not work.	Chan eil dad anns na notaichean a’ moladh nach b’ urrainn dha obrachadh.
His voice is sharp with interest.	Tha a ghuth geur le ùidh.
They came out from behind the building.	Thàinig iad a-mach air cùl an togalaich.
I wonder if she even knows that.	Saoil a bheil fios aice eadhon air sin.
He finally agreed.	Dh'aontaich e mu dheireadh.
I'm sorry if you have bad dreams.	Tha mi duilich ma tha droch aislingean agad.
The rest was welcome.	Bha fàilte air a’ chòrr.
My eyes and my ears.	Mo shùilean 's mo chluasan.
And the difference between good and bad behavior can make a difference.	Agus faodaidh an diofar eadar giùlan math agus dona diofar a dhèanamh.
She gave it to me to keep me safe.	Thug i dhomh e airson mo chumail sàbhailte.
He played the way we thought he could.	Chluich e mar a bha sinn a’ smaoineachadh a b’ urrainn dha a chluich.
She feels wrong on her own skin, frightened.	Tha i a’ faireachdainn ceàrr na craiceann fhèin, fo eagal.
I miss you so much.	Tha mi air do ionndrainn gu mòr.
You can learn about it here.	Faodaidh tu ionnsachadh mu dheidhinn an seo.
The old man was not interested.	Cha robh ùidh aig a’ bhodach.
Larger than available memory.	Nas motha na an cuimhne a tha ri fhaighinn.
This first step will be repeated for each opportunity date.	Bidh a’ chiad ìre seo air ath-aithris airson gach ceann-latha cothrom.
Yes, yes.	Tha, tha.
He said yes.	Thuirt e gu robh.
The young woman was very anxious.	Bha am boireannach òg gu math iomagaineach.
Gender has changed.	Is e gnè a dh’ atharraich.
However, there are learning points from this perspective as well.	Ach, tha puingean ionnsachaidh bhon taobh seo cuideachd.
He never was.	Cha robh e a-riamh.
And it was horrible.	Agus bha e uamhasach.
They get pushed and pushed and pushed.	Bidh iad air am putadh agus air am putadh agus air am putadh.
Then he does the same.	An uairsin bidh e a 'dèanamh an aon rud.
The series.	An t-sreath.
You can also bring friends.	Faodaidh tu caraidean a thoirt leat cuideachd.
They shared a cell and were just like husband and wife.	Roinn iad cealla agus bha iad dìreach mar fhear agus bean.
Which gave me the address of the building very quickly.	A thug dhomh seòladh an togalaich gu math luath.
Many around the world shared this view.	Cho-roinn mòran air feadh an t-saoghail an sealladh seo.
We need to know what you see.	Feumaidh fios a bhith againn dè a chì thu.
They come home and stay in their rooms with their games.	Bidh iad a’ tighinn dhachaigh agus a’ fuireach anns na seòmraichean aca leis na geamannan aca.
But she could not keep quiet.	Ach cha b’ urrainn i cumail sàmhach.
I remember one game we played.	Tha cuimhne agam air aon gheama a chluich sinn.
It went a long way.	Chaidh e gu math fada.
People usually stay and stay for at least a whole week.	Mar as trice bidh daoine a’ falbh ann agus a’ fuireach airson co-dhiù seachdain slàn.
Lost in his own mind.	Air chall na inntinn fhèin.
In none of these cases was they taken seriously.	Ann an gin de na cùisean sin cha deach gabhail riutha gu dona.
I have yet to tell myself how that works out.	Chan eil mi fhathast air innse dhomh fhìn ciamar a tha sin ag obair a-mach.
Larger population size should be considered for future studies.	Bu chòir beachdachadh air meud sluaigh nas motha airson sgrùdaidhean san àm ri teachd.
Before that, it was a world of religious commentary.	Roimhe sin, b’ e saoghal iomraidh creideimh a bh’ ann.
All in one night.	A h-uile roinn ann an aon oidhche.
As well as being too negative.	A bharrachd air a bhith ro àicheil.
I couldn't figure out what they were saying.	Cha b’ urrainn dhomh dèanamh a-mach dè bha iad ag ràdh.
They do not want you to go.	Chan eil iad airson gun tèid thu.
You should be heard after you get the job.	Bu chòir dhut a bhith air a chluinntinn às deidh dhut an obair fhaighinn.
You're not a bad person.	Chan e duine dona a th’ annad.
Small independent companies like his have no power in this market.	Chan eil cumhachd aig companaidhean beaga neo-eisimeileach mar an fheadhainn aige sa mhargaidh seo.
They want children to stay safe.	Bidh iad ag iarraidh air clann fuireach sàbhailte.
I like this kind of music.	Is toil leam an seòrsa ciùil seo.
The government will never help them.	Cha chuidich an riaghaltas iad gu bràth.
This was followed by questions about the participant's home.	Chaidh seo a leantainn le ceistean mu dhachaigh a' chom-pàirtiche.
They were both.	Bha an dithis aca.
I sat down at the back bar.	Shuidhinn mi fhìn aig a’ bhàr air a’ chùl.
Rose tried the bathroom door.	Dh’ fheuch Rose ri doras an t-seòmar-ionnlaid.
But he never spoke about it.	Ach cha do bhruidhinn e a-riamh mu dheidhinn.
He eventually did it for himself.	Aig a’ cheann thall rinn e air a shon fhèin.
I will get back.	Bidh mi a’ faighinn air ais.
My heart went out to him as he spoke.	Chaidh mo chridhe a mach thuige mar a labhair e.
Again and again he kept asking what he was going to do.	A-rithist is a-rithist chùm e a’ faighneachd dè bha e dol a dhèanamh.
As a result, her score went down.	Mar thoradh air an sin, chaidh an sgòr aice sìos.
Here we begin.	An seo tha sinn a 'tòiseachadh.
And it’s not our business.	Agus chan eil e na ghnìomhachas againn.
He was going home.	Bha e a’ dol a dhol dhachaigh.
It will vary from case to case, however.	Bidh e eadar-dhealaichte bho chùis gu cùis, ach.
Think of it as just one variable.	Smaoinich gur e dìreach aon chaochladair a th’ ann.
The project has not been developed.	Cha deach am pròiseact a leasachadh.
I was going to find it.	Bha mi a’ dol ga lorg.
I really think that every class and experience brings something new.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil gach clas agus eòlas a’ toirt a-mach rudeigin ùr.
There is this interesting conflict.	Tha an còmhstri inntinneach seo ann.
Until she spoke meaning to them.	Gus an do bhruidhinn i ciall riutha.
I look at your views in the same way.	Bidh mi a’ coimhead do bheachdan san aon dòigh.
People trust you.	Bidh daoine a’ cur earbsa annad.
He was desperate to say something that would be appropriate.	Bha e gu dona airson rudeigin a ràdh a bhiodh iomchaidh.
They killed everyone, including women and children.	Mharbh iad a h-uile duine, boireannaich agus clann nam measg.
Maybe we will win tomorrow.	Is dòcha gum bi sinn a 'buannachadh a-màireach.
I took a breath, held it.	Tharraing mi anail, chùm mi e.
Let's get real.	Feuch gum faigh sinn fìor.
They won't do it.	Cha dèan iad e.
But he was happy.	Ach bha e toilichte.
You could not stop it.	Cha b' urrainn dhut stad a chur air.
But he's gone, she told herself, and he never returned.	Ach tha e air falbh, thuirt i rithe fhèin, agus cha robh e a-riamh a 'tilleadh.
It will capture everyone's attention in no time.	Tha e gu bhith a’ glacadh aire a h-uile duine ann an ùine sam bith.
The methods of these classes represent the ways of business.	Tha dòighean nan clasaichean sin a’ riochdachadh dòighean gnìomhachais.
Everyone is friendly and they give us free stuff.	A h-uile duine càirdeil agus tha iad a 'toirt dhuinn stuth an-asgaidh.
And for that they have paid a price.	Agus airson sin tha iad air prìs a phàigheadh.
This has changed dramatically.	Dh’atharraich seo gu sgiobalta.
That's right.	Tha sin ceart.
However, the difference was large compared to the negative control group.	Ach, bha an eadar-dhealachadh mòr an taca ris a’ bhuidheann smachd àicheil.
Most tended to be young families.	Bha a’ mhòr-chuid buailteach a bhith nan teaghlaichean òga.
But she realized she wanted to leave her options open.	Ach thuig i gu robh i airson na roghainnean aice fhàgail fosgailte.
He had nothing more to learn.	Cha robh dad tuilleadh aige ri ionnsachadh.
Our approach is simple.	Tha an dòigh-obrach againn sìmplidh.
They did not come up with the idea.	Cha tàinig iad suas leis a’ bheachd.
Now came the wait for the results of the investigation.	A-nis thàinig am feitheamh airson toraidhean an sgrùdaidh.
She works for them now.	Tha i ag obair dhaibh a-nis.
We could not find any.	Cha b’ urrainn dhuinn gin a lorg.
Of sugar or something.	De shiùcair no rudeigin.
She would rather die first.	B’ fheàrr leatha bàsachadh an toiseach.
Of course, it's amazing stuff.	Gu dearbh, is e stuth iongantach a th 'ann.
Because we have decided that it would be so.	Leis gu bheil sinn air co-dhùnadh gum biodh e mar sin.
Student of the world.	Oileanach an t-saoghail.
Such an approach is repeated.	Tha modh-obrach mar seo air ath-aithris.
They really need to follow this advice.	Feumaidh iad dha-rìribh a’ chomhairle seo a leantainn.
It was a name.	B’ e ainm a bh’ ann.
The government noticed.	Mhothaich an riaghaltas.
This must be a movie.	Feumaidh gur e film a tha seo.
Once you get there, you will take a car with you.	Nuair a ruigeas tu ann, bheir thu càr leat.
But it works now.	Ach tha e ag obair a-nis.
His heart was just not ready for that.	Cha robh a chridhe dìreach deiseil airson sin.
Now, however, he was not so sure.	A-nis, ge-tà, cha robh e cho cinnteach.
He had caught a few comments that were not intended for his ears, however.	Bha e air beagan bheachdan a ghlacadh nach robh an dùil airson a chluasan, ge-tà.
I'm worried about it.	Tha dragh orm mu deidhinn.
The above solution does not do that.	Chan eil am fuasgladh gu h-àrd a 'dèanamh sin.
I can no longer stand on my feet for too long.	Chan urrainn dhomh seasamh air mo chasan ro fhada tuilleadh.
They are watching us, and.	Tha iad ag amharc oirnn, agus.
The pattern is simple and quick to create.	Tha am pàtran sìmplidh agus luath ri chruthachadh.
Army action was successful.	Bha gnìomhachd an airm soirbheachail.
But it does not deliver.	Ach chan eil e a 'toirt seachad.
Our friend can't hear, and you can.	Chan urrainn ar caraid a chluinntinn, agus faodaidh tu.
Choice must be a rule or a list of rules.	Feumaidh roghainn a bhith na riaghailt no liosta de riaghailtean.
She was like a sister to me.	Bha i coltach ri piuthar dhomh.
You can trade too.	Faodaidh tu malairt cuideachd.
That's one of our favorites.	Sin aon de na rudan as fheàrr leinn.
What he was hoping to get out of there.	Dè bha e an dòchas faighinn a-mach an sin.
This view is shared by others.	Tha an sealladh seo air a cho-roinn le daoine eile.
We write books, alright, but that's for a small group.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh leabhraichean, ceart gu leòr, ach tha sin airson buidheann bheag bhig.
As well as the ones he was on, of course.	A bharrachd air an fheadhainn air an robh e, gu dearbh.
I look back on it.	Bidh mi a’ coimhead air ais air.
It went down very quickly.	Chaidh e sìos gu math luath.
There is nothing else to take.	Chan eil dad eile ann as fhiach a ghabhail.
The girl that could be a lot more.	A 'chaileag a dh' fhaodadh a bhith tòrr a bharrachd.
They couldn't even see her face.	Chan fhaiceadh iad eadhon a h-aodann.
Or did not meet.	No nach do choinnich.
There is something wrong with what these people are saying.	Tha rudeigin ceàrr air na tha na daoine sin ag ràdh.
He showed how far they had come.	Sheall e dè cho fada ‘s a thàinig iad.
She was just lying there, like a dead man.	Bha i dìreach na laighe an sin, mar dhuine marbh.
It was empty, at least as far as she could see.	Bha i falamh, co-dhiù cho fad 's a chitheadh ​​i.
Other than that, it wasn't just one box.	A bharrachd air an sin, cha b’ e dìreach aon bhogsa a bh’ ann.
Not that she needed it.	Chan e gun robh feum aice air.
Another source expected more than a few jumps in.	Bha stòr eile an dùil gun leumadh barrachd air beagan a-steach.
Knows how another person might feel about it.	Eòlas air mar a dh’ fhaodadh neach eile a bhith a’ faireachdainn mu dheidhinn.
There is no rain to speak of.	Chan eil uisge ann airson bruidhinn.
I will take you back to the place.	Bheir mi a-rithist thu don àite.
I can't stop what is happening to me.	Chan urrainn dhomh stad a chuir air na tha a’ tachairt dhomh.
A good way to put it.	Dòigh mhath air a chuir.
They should not be affected by disease.	Cha bu chòir dhaibh a bhith fo bhuaidh galair.
Or birth control.	No smachd breith.
But these are difficult decisions.	Ach tha iad sin nan co-dhùnaidhean duilich.
You can't put that on the platform.	Chan urrainn dhut sin a chuir air an àrd-ùrlar.
You buy it, you own it, and some.	Bidh thu ga cheannach, tha sealbh agad air, agus cuid.
They were very happy to see us back again.	Bha iad gu math toilichte ar faicinn air ais a-rithist.
How to get what you want you will give.	Mar a gheibh thu na tha thu ag iarraidh a bheir thu seachad.
All members of global society will love each other.	Bidh gaol aig gach ball de chomann na cruinne air a chèile.
Then again, he may have deliberately kept himself in the dark.	An uairsin a-rithist is dòcha gun do chùm e e fhèin anns an dorchadas a dh’aona ghnothach.
There is no doubt that this is not true.	Chan eil teagamh nach eil seo fìor.
Read full review.	Leugh lèirmheas slàn.
And he went on to coffee number four.	Agus bha e air adhart gu cofaidh àireamh a ceithir.
I wish you success and happiness.	Tha mi a 'guidhe soirbheachas agus toileachas dhut.
Now see what happens next.	A-nis faic dè thachras a-nis.
He looked away first.	Choimhead e air falbh an toiseach.
Comfort there.	Cofhurtachd ann an sin.
I came up with it on my own.	Thàinig mi suas leis leam fhìn.
I don't think they really compare.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ cumail suas ri coimeas, dha-rìribh.
They were stuffed with sweet yellow meat.	Bha iad air an lìonadh le feòil bhuidhe milis.
And this fish had just done that.	Agus bha an t-iasg seo dìreach air sin a dhèanamh.
I wanted to come today to be with my friends.	Bha mi airson a thighinn an-diugh airson a bhith còmhla ri mo charaidean.
They were not out to get it.	Cha robh iad a-mach airson a faighinn.
I was too sick to speak.	Bha mi ro thinn airson bruidhinn.
Okay so here's the problem.	Ceart gu leòr mar sin seo an duilgheadas.
But I can't work out how to get it to show that.	Ach chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a gheibh thu e gus sin a shealltainn.
And of course they did not know him.	Agus gu dearbh cha robh iad eòlach air.
And they can do bad things too.	Agus faodaidh iad droch rudan a dhèanamh cuideachd.
We love her.	Tha gaol againn oirre.
You are not here.	Chan eil thu an seo.
I started leaving when it first opened.	Thòisich mi a’ falbh nuair a dh’ fhosgail e an toiseach.
This will take several years to complete.	Bheir seo grunn bhliadhnaichean ri chrìochnachadh.
Fans became angry.	Dh'fhàs luchd-leantainn feargach.
I love watching football and drinking beer.	Is toil leam a bhith a’ coimhead ball-coise agus ag òl lionn.
We expect anyone who comes with the family to stand.	Tha sinn an dùil gun seas duine sam bith a thigeadh leis an teaghlach.
But first, we had to find out for ourselves.	Ach an toiseach, bha againn ri faighinn a-mach sinn fhìn.
No, do not try to answer me.	Chan e, na feuch ri mo fhreagairt.
She certainly had no personal plans.	Gu cinnteach cha robh planaichean pearsanta aice.
He immediately felt wrong.	Bha e a’ faireachdainn ceàrr sa bhad.
They told them to go ahead, whatever they had to do.	Thuirt iad riutha a dhol air adhart, rud sam bith a dh'fheumadh iad a dhèanamh.
If the information is correct, their plan may work.	Ma tha am fiosrachadh ceart, dh’ fhaodadh am plana aca obrachadh.
It left me with no choice.	Dh'fhàg e mi gun roghainn.
He never said anything.	Cha tuirt e dad a-riamh.
It should be.	Bu chòir dha a bhith.
I want it to end.	Tha mi airson gun tig e gu crìch.
I got one for myself too.	Fhuair mi fear dhomh fhìn cuideachd.
The meeting may be over by now, he thought.	Is dòcha gu bheil a’ choinneamh seachad ron àm seo, smaoinich e.
Something that was not so great for me.	Rud nach robh cho mòr dhomh.
I think that's a really powerful tool for these women.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e inneal fìor chumhachdach a tha sin dha na boireannaich sin.
I'm just running.	Tha mi dìreach a 'ruith.
All those feelings went through him.	Chaidh na faireachdainnean sin uile troimhe.
The outcome of this case is not in control.	Chan eil smachd air toradh na cùise seo.
Not a bottle lock.	Chan e glas botal.
If you need confirmation, check out this video.	Ma tha feum agad air dearbhadh, thoir sùil air a’ bhidio seo.
Definitely not something to go cheap.	Gu cinnteach chan e rudeigin ri dhol saor.
I enjoyed this movie and want more !!.	Chòrd am film seo rium agus tha mi ag iarraidh barrachd !!.
And it's best to visit first to see with your own eyes.	Agus tha e nas fheàrr tadhal air an toiseach gus faicinn le do shùilean fhèin.
Every part of the body is used and under attack.	Tha gach pàirt den bhodhaig air a chleachdadh agus fo ionnsaigh.
You can't escape being human.	Chan urrainn dhut teicheadh ​​​​bho bhith nad dhuine.
Everyone was so happy.	Bha a h-uile duine cho toilichte.
That may be true again tonight, too.	Is dòcha gum bi sin fìor a-rithist a-nochd, cuideachd.
I never had to.	Cha robh agam ri riamh.
And into the burnt face.	Agus a-steach na h-aghaidh loisgte.
She was still in love with him.	Bha i fhathast ann an gaol leis.
Unusual to say anyway.	Neo-àbhaisteach a ràdh co-dhiù.
This is something you can stop.	Is e seo rudeigin as urrainn dhut stad.
Definitely off.	Gu cinnteach dheth.
He looked out the window, trying to figure out what it was.	Sheall e a-mach air an uinneig, a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a bh’ ann.
Put the men outside to vote.	Cuir gu bhòt na fir a-muigh.
Of course, writing code is at the heart of the process.	Gu dearbh tha sgrìobhadh còd aig cridhe a’ phròiseis.
And his team.	Agus an sgioba aige.
We were so close.	Bha sinn cho faisg.
Basic is comfortable.	Tha Basic cofhurtail.
Don't think of people as things.	Na smaoinich air daoine mar rudan.
But let me give everyone here a factual review.	Ach leig dhomh sgrùdadh fìrinn a thoirt don h-uile duine an seo.
It was very special.	Bha e air leth sònraichte.
Cooking is my cure.	Is e còcaireachd mo leigheas.
My eyes are closed.	Tha mo shùilean dùinte.
He became frightened.	Ghabh e eagal.
He needed to present better.	Dh'fheumadh e taisbeanadh nas fheàrr a dhèanamh.
There was little discussion.	Cha robh mòran còmhraidh ann.
It closed down.	Dhùin e sìos.
She is not one of them.	Chan i an aon fhear dhiubh sin.
What was not known before.	Na rudan nach robh fios roimhe.
Not you and you, or me and me.	Chan e thusa agus thusa, no mise agus mise.
However, this is the exception and not the rule.	Ach, is e seo an eisgeachd agus chan e an riaghailt.
The stage at which we age can be controlled.	Faodar smachd a chumail air an ìre aig a bheil sinn aois.
Apparently he wanted more.	Tha e coltach gu robh e ag iarraidh barrachd.
Think about this tragedy.	Smaoinich mun tubaist seo.
That is the main problem for me.	Is e sin am prìomh dhuilgheadas dhòmhsa.
That is a long time.	Tha sin gu math fada.
But at least no one was hurt.	Ach co-dhiù cha deach duine a ghoirteachadh.
We promise that it will never become law.	Tha sinn a’ gealltainn nach bi e gu bràth na lagh.
These people are absolutely perfect for the system.	Tha na daoine sin gu tur foirfe airson an t-siostam.
This was the new world order where content is king.	B’ e seo an òrdugh cruinne ùr far a bheil an susbaint na rìgh.
That is a problem from the beginning.	Tha sin na dhuilgheadas bhon toiseach.
Look at the flowers carefully.	Coimhead air na flùraichean gu faiceallach.
And that would be it.	Agus bhiodh sin ann.
Blood was collected and examined.	Chaidh fuil a chruinneachadh agus a sgrùdadh.
I am not the second one, not even you.	Chan eil mise an dàrna fear, chan e eadhon leatsa.
He taught her to sit next to him.	Dh'ionnsaich e dhi suidhe ri thaobh.
It may be better to explain a specific example.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr a mhìneachadh air eisimpleir sònraichte.
And there is a new construction.	Agus tha togail ùr ann.
Everything runs smoothly on it.	Bidh a h-uile dad a’ ruith gu rèidh air.
Amazing messenger service.	Seirbheis teachdaiche iongantach.
The front door was locked, as was the back.	Bha an doras aghaidh glaiste, mar a bha an cùl.
You do not have my support.	Chan eil mo thaic agad.
She had brown hair and brown eyes.	Bha falt donn is sùilean donn oirre.
I learned to do it myself very early on.	Dh’ ionnsaich mi dèanamh dhomh fhìn gu math tràth.
In this way we are aware of your knowledge, skills and experience.	San dòigh seo tha sinn mothachail air d’ eòlas, sgilean agus eòlas.
This result can be explained.	Faodar an toradh seo a mhìneachadh.
Not as long as it is, but long enough.	Chan ann cho fada rithe, ach fada gu leòr.
We are making very good progress.	Tha sinn a’ dèanamh adhartas fìor mhath air.
My hands were by my side.	Bha mo làmhan ri mo thaobh.
Something was wrong.	Cha robh rudeigin a’ faireachdainn ceart.
Time is running out.	Tha ùine a’ ruith a-mach.
It just needs to be planned.	Feumaidh e dìreach a bhith air a phlanadh.
I am empty without it.	Tha mi falamh às aonais.
We know who she is.	Tha fios againn cò i.
My mother went to bed and never got up again.	Chaidh mo mhàthair dhan leabaidh agus cha do dh'èirich i a-rithist.
He will be back on his feet soon.	Bidh e air ais air a chasan a dh'aithghearr.
Put those two together and life will change forever.	Cuir an dithis sin còmhla agus bidh beatha ag atharrachadh gu bràth.
They love their children and the country.	Tha gaol aca air an cuid chloinne agus an dùthaich.
I've only been there a few times, though.	Chan eil mi air a bhith ann ach grunn thursan, ge-tà.
I was sitting right next to him.	Bha mi nam shuidhe dìreach ri thaobh.
I think I'm doing this wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil mi a’ dèanamh seo ceàrr.
For if not, what else.	Oir mura h-eil, dè eile.
And other times people can't let themselves go.	Agus amannan eile chan urrainn dha daoine iad fhèin a leigeil às.
I mean, he never did.	Tha mi a’ ciallachadh, cha do chuir e a-riamh e.
There is an end.	Tha crìoch ann.
He offered money.	Thairg e airgead.
It looked like it was going to move fast.	Bha e coltach gun robh e a’ dol a thoirt air adhart gu sgiobalta.
It gave me up so much and now it's gone.	Thug e suas uimhir dhomh agus a-nis tha e air falbh.
That we decide our direction.	Gun co-dhùin sinn ar stiùir.
Simple, once known.	Simple, aon uair ‘s gu bheil e aithnichte.
This can be very upsetting.	Dh’ fhaodadh seo troimh-chèile mòr adhbhrachadh.
The policy was very clear.	Bha am poileasaidh gu math soilleir.
Just keep an eye out for that.	Dìreach cùm sùil a-mach airson sin.
I must want to find it.	Feumaidh mi a bhith ag iarraidh a lorg.
He had to try to find it.	B’ fheudar dha feuchainn ri a lorg.
How creative and different they are.	Dè cho cruthachail agus cho eadar-dhealaichte 'sa tha iad.
And then you came back.	Agus an uairsin thàinig thu air ais.
Run, tidy inside.	Ruith, sgiobalta a-staigh.
She looked up and down the street.	Sheall i suas is sìos an t-sràid.
I'm back here now.	Tha mi air ais an seo a-nis.
She followed them inside.	Lean i iad a-staigh.
I only did until seven.	Cha do rinn mi ach gu seachd.
I tried to make a heart of it.	Dh'fheuch mi ri cridhe a dhèanamh dheth.
Technology is a big reason why this is happening.	Tha teicneòlas na adhbhar mòr carson a tha seo a’ tachairt.
Good points made, but it's not really a song.	Puingean math air an dèanamh, ach chan e òran a th’ ann dha-rìribh.
But she loved them anyway.	Ach bha gaol aice orra co-dhiù.
Two things you can do.	Dà rud as urrainn dhut a dhèanamh.
Let your friends play to see who has the best memory.	Leig le do charaidean cluich gus faicinn cò aig a bheil an cuimhne as fheàrr.
We may find our service extremely useful.	Is dòcha gum bi e air leth feumail don t-seirbheis againn.
One important.	Aon cudromach.
At least in part.	Co-dhiù ann am pàirt.
All participants read and signed an informed consent form.	Leugh na com-pàirtichean uile agus chuir iad an ainm ri foirm cead fiosraichte.
Let’s change together.	Leig leinn atharrachadh còmhla.
The above behavior can be understood as follows.	Faodar an giùlan gu h-àrd a thuigsinn mar a leanas.
Now it had become much more real to him.	A-nis bha e air fàs fada na bu fhìor dha.
They're going to come after you.	Tha iad gu bhith a’ tighinn às do dhèidh.
More needs to be done next time.	Feumaidh barrachd a dhèanamh an ath thuras.
So expect a lot.	Mar sin bi an dùil tòrr.
She put down the picture.	Chuir i sìos an dealbh.
Give it back to me.	Thoir dhomh air ais e.
We never thought about it.	Cha do smaoinich sinn a-riamh mu dheidhinn.
And sadly, he did not want to deny it.	Agus gu dona, cha robh e airson a dhiùltadh.
You can do that too.	Faodaidh tu sin a dhèanamh cuideachd.
The other half had gone the other way.	Bha an leth eile air a dhol an rathad eile.
Cover and let stand until morning.	Còmhdaich agus leig leis seasamh gu madainn.
He died only a slow death.	Chaochail e ach bàs slaodach.
I like to show myself and be open to the world.	Is toil leam mi fhìn a shealltainn agus a bhith fosgailte don t-saoghal.
She doesn't show it.	Chan eil i ga shealltainn.
Just a few women.	Dìreach beagan bhoireannaich.
It's very easy to do.	Tha e gu math furasta a dhèanamh.
Other than that the whole production is pretty amazing.	A bharrachd air an sin tha an riochdachadh gu lèir gu math iongantach.
The jobs are there.	Tha na h-obraichean ann.
And you felt it.	Agus dh'fhairich thu e.
There were many who were big and fair who were no longer there.	Bha mòran a bha mòr agus cothromach nach robh ann tuilleadh.
Oh well, it's a bad wind.	O uill, 's e droch ghaoth a th' ann.
Get ready to lie down.	Bi deiseil airson laighe.
This area needs to improve.	Feumaidh an raon seo leasachadh.
But he never found them.	Ach cha do lorg e a-riamh iad.
That she played me.	Gun do chluich i mi.
Support is better.	Tha taic nas fheàrr.
It makes sense without question.	Tha e ciallach gun cheist.
It is a real loss of life.	Is e fìor chall beatha a th’ ann.
Which is great.	A tha fìor mhath.
It was clear from her voice that something was wrong.	Bha e soilleir bhon guth aice gun robh rudeigin ceàrr.
He smiled again.	Rinn e gàire a-rithist.
Next year.	An ath bhliadhna.
No such action has ever been reported on this page.	Cha deach iomradh a thoirt a-riamh air gnìomh mar seo air an duilleag seo.
I can ask.	Is urrainn dhomh faighneachd.
Of course, if she would call him.	Gu dearbh, nam biodh i a 'gairm thuige.
There is another kind of suffering as well.	Tha seòrsa eile de fhulangas ann cuideachd.
It got dark early.	Dh'fhàs e dorcha tràth.
It's the only thing they've ever expected you to have.	Is e an aon rud a tha iad a-riamh an dùil a bhith agad.
But he knows that's not true anymore.	Ach tha fios aige nach eil sin fìor tuilleadh.
It has nothing to do with religion.	Chan eil dad co-cheangailte ri creideamh.
We had a house.	Bha taigh againn.
Think about the scene if you can.	Smaoinich air an t-sealladh mas urrainn dhut.
I was never through this process.	Cha robh mi a-riamh tron ​​​​phròiseas seo.
Somehow he has to find a way to win her love again.	Ann an dòigh air choreigin feumaidh e dòigh a lorg gus a gaol a bhuannachadh a-rithist.
Make her a bed.	Ullaich leabaidh dhi.
Thousands of people witnessed the attack.	Chunnaic na mìltean de dhaoine an ionnsaigh.
Can someone give me a few comments.	Am faod cuideigin beagan bheachdan a thoirt dhomh.
As a class, have students match the correct sides.	Mar chlas, thoir air na sgoilearan na taobhan ceart a mhaidseadh ri chèile.
The fact of the matter is that he rarely wrote.	B’ e an fhìrinn mun chùis nach robh e a’ sgrìobhadh glè thric.
Nothing could stop him while on a mission.	Cha b’ urrainn dad stad a chuir air nuair a bha e air misean.
Another level means another level.	Tha ìre eile a’ ciallachadh ìre eile.
There is no reason why it should be.	Chan eil adhbhar sam bith carson a bu chòir dhi a bhith.
That did not give me much peace in my heart.	Cha tug sin mòran sìth dhomh nam chridhe.
That is all in jeopardy.	Tha sin uile ann an cunnart.
Be kind to people.	Bi coibhneil ri daoine.
The default value is the current tense.	Is e an luach bunaiteach an ùine làithreach.
This is worse than anything.	Tha seo nas miosa na rud sam bith.
Why do you lose your love for him when.	Carson a chailleas tu do ghaol air nuair a.
I agree they are making it harder to do business.	Tha mi ag aontachadh gu bheil iad ga dhèanamh nas duilghe gnìomhachas a dhèanamh.
But she had seen a bone earlier.	Ach bha i air cnàimh fhaicinn na bu tràithe.
You are a healthy young woman.	Tha thu nad bhoireannach òg fallain.
You know where to take them.	Tha fios agad càite an toir thu iad.
He was never there.	Cha robh e a-riamh ann.
Also make sure you position it correctly.	Dèan cinnteach cuideachd gun suidh thu e ceart.
They like it here.	Is toil leotha e an seo.
In this card, she waits until the morning to decide anything.	Anns a' chairt seo, bidh i a' feitheamh gus a' mhadainn airson rud sam bith a cho-dhùnadh.
He raised his hand.	Thog e a làmh.
Once a place of learning, vision.	Aon uair bha e na àite ionnsachaidh, lèirsinn.
Then another pair.	An uairsin paidhir eile.
I may need your help though.	Is dòcha gu bheil feum agam air do chuideachadh ge-tà.
I built something there, in that whole process.	Thog mi rudeigin an sin, anns a 'phròiseas sin gu lèir.
It is part of the human condition.	Tha e na phàirt de staid an duine.
I had one son who didn't talk to him all year.	Bha aon ghille agam nach do bhruidhinn ris fad na bliadhna.
There was a reason for that, even though he did not know it.	Bha adhbhar ann airson sin, ged nach robh fios aige air.
Read your history, young man.	Leugh d' eachdraidh, a dhuine òig.
Or the next day.	No an ath latha.
Perhaps that is what he needs to explain.	Is dòcha gur e sin a dh'fheumas e a mhìneachadh.
Worth the risk, anyway.	Is fhiach an cunnart, co-dhiù.
I just wanted to give you a head.	Bha mi dìreach airson ceann a thoirt dhut guys.
This can be seen from the following argument.	Chithear seo bhon argamaid a leanas.
Instead an interesting girl.	An àite sin nighean inntinneach.
That memory seemed to be about someone else, not me.	Bha e coltach gu robh a’ chuimhne sin mu dheidhinn cuideigin eile, chan e mise.
It made him feel important.	Thug e air faireachdainn cudromach.
I am a professional and my time and energy are of some value.	Tha mi nam phroifeasanta agus tha luach air choireigin aig an ùine agus an lùth agam.
If they could, they would.	Nam b’ urrainn dhaibh, bhiodh aca.
We create with our thoughts.	Bidh sinn a’ cruthachadh le ar smuaintean.
I told him, and he asked if he was going to stay.	Dh'innis mi dha, agus dh'fhaighnich e an robh e gu bhith a 'fuireach.
She was just worried that she might not get the job she wanted.	Bha i dìreach draghail mu dheidhinn is dòcha nach fhaigheadh ​​​​i an obair a bha i ag iarraidh.
There were about four of them.	Bha mu cheithir dhiubh ann.
More mix for end users.	Barrachd measgachadh airson luchd-cleachdaidh deireannach.
She was not getting any exercise.	Cha robh i a' faighinn eacarsaich sam bith.
It depends on society.	Tha e an urra ris a’ chomann-shòisealta.
Talk about the words from the activity.	Bruidhinn mu na faclan bhon ghnìomhachd.
Some did, and they survived.	Rinn cuid, agus thàinig iad beò.
It all feels like a dead end.	Tha seo uile a’ faireachdainn gur e crìoch marbh a th’ ann.
I will correct that in a later post.	Ceartaichidh mi sin ann am brath nas fhaide air adhart.
If so, please provide details.	Ma tha, thoir seachad mion-fhiosrachadh.
The baby came straight to me.	Thàinig an leanabh gu dìreach thugam.
Women carry heavy objects on their heads.	Bidh boireannaich a' giùlan rudan trom air an cinn.
So beautiful.	Cho breagha.
We do it in two steps.	Bidh sinn ga dhèanamh ann an dà cheum.
But to keep doing that, we need your support.	Ach airson cumail oirnn a’ dèanamh sin, feumaidh sinn ur taic.
We provide materials to assist in this process.	Bidh sinn a’ toirt seachad stuthan airson cuideachadh sa phròiseas seo.
He took the metal plate out of his mouth.	Thug e an truinnsear meatailt às a bheul.
It's not just a theory.	Chan e a-mhàin teòiridh a th’ ann.
And it's not long, not forever.	Agus chan eil e fada, chan ann gu bràth.
I will post a few more here from time to time.	Bidh mi a’ postadh beagan a bharrachd an seo bho àm gu àm.
Give me your phone number and the bad call.	Thoir dhomh an àireamh fòn agad agus an droch ghairm.
He leaves them.	Tha e gam fàgail.
It's been long enough.	Tha e air a bhith fada gu leòr.
On training days go immediately after exercise.	Air làithean trèanaidh gabh dìreach às deidh eacarsaich.
On the party of course responsible for the wrong.	Air a 'phàrtaidh gu dearbh le uallach airson na ceàrr.
They made plans.	Rinn iad planaichean.
He hadn't even looked at her.	Cha robh e eadhon air sùil a thoirt oirre.
But the man had not moved a step.	Ach cha robh an duine air ceum a ghluasad.
She will hear you.	Cluinnidh i thu.
Some obvious questions arise immediately.	Bidh cuid de cheistean follaiseach gan nochdadh fhèin sa bhad.
Probably the most important thing in our lives.	Is dòcha gur e an rud as cudromaiche nar beatha.
You can have five.	Faodaidh tu còig a bhith agad.
I have none, as you know.	Chan eil gin agam, mar a tha fios agad.
They never hit the scene.	Cha do bhuail iad a-riamh an sealladh.
Sitting together in our hotel bathroom.	A 'suidhe còmhla ann an seòmar-ionnlaid an t-seòmair taigh-òsta againn.
I have to remember that.	Feumaidh mi cuimhneachadh air sin.
Little is known about the appearance of the church at that time.	Chan eil mòran fiosrachaidh mu choltas na h-eaglaise aig an àm sin.
We did a really good job on that.	Rinn sinn obair fìor mhath air sin.
Not his or her house.	Chan e an taigh aige no aice.
I need some help out here.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh a-muigh an seo.
Ready for the next step or want to learn more ?.	Deiseil airson an ath cheum no ag iarraidh tuilleadh ionnsachadh?.
As with full force, men have the upper hand again.	Mar le làn neart, tha làmh an uachdair aig fir a-rithist.
I asked her why she was not on the phone.	Dh'fhaighnich mi dhith carson nach robh i air fòn.
Let me give you something that will make you sleepy.	Leig leam rudeigin a thoirt dhut a bheir ort cadal.
He wouldn’t even have the tools to make the tools.	Cha bhiodh eadhon na h-innealan aige airson na h-innealan a dhèanamh.
Ten year old child.	Leanabh deich bliadhna a dh'aois.
Of eight independent trials.	De ochd deuchainnean neo-eisimeileach.
Things that help you to survive against the rest.	Rudan a chuidicheas tu gus a bhith beò an aghaidh an fheadhainn eile.
He sat there with his gun.	Shuidh e an sin leis a ghunna.
Everyone has one.	Tha aon aig a h-uile duine.
As if time had stopped.	Mar gum biodh ùine air stad.
He did not even remember the last time he was in real pain.	Cha robh cuimhne aige eadhon air an turas mu dheireadh a fhuair e fìor phian.
It was never needed.	Cha robh feum air a-riamh.
Everyone knew that this interest was, in a way, the cause of the war.	Bha fios aig a h-uile duine gur e an ùidh seo, dòigh air choireigin, adhbhar a’ chogaidh.
Thank you for the great read! 	Tapadh leibh airson an leughadh math!
.	.
There are several treatment options.	Tha grunn roghainnean làimhseachaidh ann.
It just felt worse for the kids.	Bha e a’ faireachdainn na bu mhiosa don chloinn.
He was now captured.	Chaidh a ghlacadh a-nis.
Everyone has a different style.	Tha stoidhle eadar-dhealaichte aig a h-uile duine.
You will not be afraid.	Cha bhi eagal ort.
He looked at me without speaking.	Sheall e orm gun bhruidhinn.
He could really drink and taste his work.	B’ urrainn dha dha-rìribh òl agus blasad den obair aige.
If not, there are two cases, as follows.	Mur eil, tha dà chùis, mar a leanas.
They were not slow in coming.	Cha robh iad mall a' tighinn.
It was double.	Bha e dùbailte.
God, he will be here in a moment.	A Dhia, bidh e an seo ann am mionaid.
The ones where they are not.	An fheadhainn far nach eil iad.
Something has definitely changed.	Tha rudeigin air atharrachadh gu cinnteach.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
It just wouldn't work.	Cha bhiodh e dìreach ag obair.
Failure is bad.	Tha fàiligeadh dona.
The game was close, at least on the score line.	Bha an geama faisg, co-dhiù air an loidhne sgòr.
He is running away.	Tha e a’ ruith air falbh.
There is some of that too.	Tha cuid de sin ann cuideachd.
He knew exactly how much it was affecting her.	Bha fios aige dè dìreach a’ bhuaidh a bha e a’ toirt oirre.
I just want to keep things straight.	Tha mi dìreach airson rudan a chumail dìreach.
He began learning many songs just by listening to the radio.	Thòisich e ag ionnsachadh iomadach òran dìreach le bhith ag èisteachd ris an rèidio.
In his bed.	Anns an leabaidh aige.
They kept faith together.	Chùm iad creideamh le chèile.
A little later he got up and passed me.	Beagan an dèidh sin ghabh e suas agus chaidh e seachad orm.
Quickly remove from heat.	Thoir air falbh gu sgiobalta bhon teas.
He raised speed.	Thog e astar.
You could not stop it.	Cha b' urrainn dhut stad a chur air.
The context was not entirely clear from the outset.	Cha robh an co-theacsa gu tur soilleir bhon toiseach.
Now things will get better for him.	A-nis fàsaidh cùisean nas fheàrr dha.
He knows her better than anyone else.	Tha e nas eòlaiche oirre na duine sam bith eile.
I am not ready for them to grow so big.	Chan eil mi deiseil airson gum fàs iad cho mòr.
I went over police reports and photos.	Chaidh mi thairis air aithisgean poileis agus dealbhan.
That's when you start working on the sound.	Sin nuair a thòisicheas tu ag obair air an fhuaim.
Those outside the family were safe.	Bha an fheadhainn taobh a-muigh an teaghlaich sàbhailte.
Walking at night.	A 'coiseachd air an oidhche.
It is still at the same level as it was five years ago.	Tha e fhathast aig an aon ìre ris a bha e o chionn còig bliadhna.
But according to the records, he did.	Ach a rèir nan clàran, rinn e sin.
They’re a mission team, and that’s it.	Tha iad nan sgioba air misean, agus sin e.
But worst of all, she's still angry with him.	Ach an rud as miosa dheth, tha i fhathast a’ faireachdainn feargach leis.
It has bothered us.	Tha e air dragh a chuir oirnn.
I was kind of like.	Bha seòrsa de agam.
All of them, of course.	A h-uile gin dhiubh, gu dearbh.
This book did not make me feel anything.	Cha tug an leabhar seo orm a bhith a’ faireachdainn dad.
Just for them.	Dìreach dhaibh.
That was a thing of the past.	Bha an gnothach sin na rud san àm a dh’ fhalbh.
The man continued to sit.	Lean an duine air a shuidhe.
For a successful meeting.	Airson coinneamh shoirbheachail.
Thanks for any explanation you can provide.	Mòran taing airson mìneachadh sam bith as urrainn dhut a thoirt seachad.
General surgery patients.	Euslaintich lannsaireachd coitcheann.
Or the second best.	No an dàrna fear as fheàrr.
It was like a door opening.	Bha e coltach ri doras a’ fosgladh.
We try to listen to the games of the night.	Bidh sinn a’ feuchainn ri èisteachd ri geamannan na h-oidhche.
No one has to release another game.	Chan fheum duine geama eile a leigeil ma sgaoil.
I suffered too much.	Dh’fhuiling mi cus.
Far too long, in my opinion.	Fada ro fhada, nam bheachd-sa.
A history teacher may have mentioned you at school.	Is dòcha gun tug tidsear eachdraidh iomradh dhut san sgoil.
This will have a greater impact on the built environment.	Bheir sin buaidh nas motha air an àrainneachd thogte.
Matching between runs was used.	Chaidh maids eadar ruith a chleachdadh.
I can't cook.	Chan urrainn dhomh còcaireachd.
Let that happen.	Leig le sin tachairt.
Hit the stage.	Buail air an àrd-ùrlar.
For this reason read the book.	Air an adhbhar seo leugh an leabhar.
But she was determined to have her approach.	Ach bha i dìorrasach gum biodh am modh-obrach aice.
I live in this world.	Tha mi a' fuireach anns an t-saoghal seo.
Unusual choice.	Roghainn neo-àbhaisteach.
He will never know his father.	Cha bhi eòlas aige air athair gu bràth.
To find the pattern, and work out what is happening and why.	Airson am pàtran a lorg, agus obrachadh a-mach dè tha a’ tachairt agus carson.
The month.	Am mìos.
Quite a crowd, for sure.	Sluagh gu math mòr, gu cinnteach.
Not with your husband sitting at the table.	Chan ann leis an duine agad na shuidhe aig a’ bhòrd.
Make the deal.	Dèan an cùmhnant.
This is not the debate he is currently seeking.	Cha b’ e seo an deasbad a bha a dhìth air an-dràsta.
To say the right thing, to work the right way.	Gus an rud ceart a ràdh, a bhith ag obair san dòigh cheart.
I don't believe the lie anymore.	Cha chreid mi a’ bhreug tuilleadh.
The body fell.	Thuit corp.
For at least four hours.	Airson co-dhiù ceithir uairean a thìde.
That's because they may not even be named.	Tha sin air sgàth 's dòcha nach eil iad eadhon air an ainmeachadh.
These two are going to fight soon.	Tha an dithis seo gu bhith a’ sabaid a dh’ aithghearr.
I know one of my friends didn’t.	Tha fios agam nach do rinn fear de mo charaidean.
They have a right to think the way they are.	Tha còir aca smaoineachadh mar a tha iad.
I was not familiar with this before.	Cha robh mi eòlach air seo roimhe.
They can shut you out or lock you in.	Faodaidh iad do dhùnadh a-mach no do dhùnadh a-steach.
I keep the cards.	Tha mi a’ cumail nan cairtean.
It's different if it's from your own party.	Tha e eile ma tha e bhon phàrtaidh agad fhèin.
Immediately.	Sa bhad.
The book does this, and more.	Tha an leabhar a’ dèanamh seo, agus barrachd.
I do not expect a quick response.	Chan eil dùil agam ri freagairt sgiobalta.
At any rate.	Air ìre sam bith.
Read them, then you decide what you think.	Leugh iad, an uairsin bidh thu a’ co-dhùnadh dè do bheachd.
You will be treated with respect.	Thèid dèiligeadh riut le spèis.
I know that one, too.	Tha fios agam air an fhear sin, cuideachd.
I'm right.	Tha mi ceart.
That was sad.	Bha sin duilich.
Let me tell you.	Leig leam innse dhut.
Normal network levels apply.	Bidh ìrean lìonra àbhaisteach an sàs.
Last year, he came through everything well.	An-uiridh, thàinig e tro gach nì gu math.
The mission will get them a little out of there.	Bheir am misean iad beagan a-mach às an sin.
Just if we are lucky, that is.	Is e dìreach ma tha sinn fortanach, is e sin.
I know the symptoms now.	Tha fios agam air na comharraidhean a-nis.
She stood waiting.	Sheas i a' feitheamh.
He did not expect.	Cha robh e an dùil.
Yes, too.	Bidh, cuideachd.
It's just because you want the pictures to be something.	Is ann air sgàth gu bheil thu ag iarraidh gum bi na dealbhan rudeigin.
It's because of something else entirely.	Tha e air sgàth rudeigin eile gu tur.
He agreed to stay for two years.	Dh’ aontaich e fuireach airson dà bhliadhna.
It gave me peace.	Thug e sìth dhomh.
There seemed to be no time for weeks.	Bha e coltach nach robh ùine ann airson seachdainean.
I was twice the age.	Bha mi dà uair an aois.
This day is very important for you and it is for me.	Tha an latha seo gu math cudromach dhutsa agus tha e dhomhsa.
But he sent a clear message.	Ach chuir e teachdaireachd shoilleir.
Most importantly, try to test it.	Nas cudromaiche, feuch ri deuchainn a dhèanamh air.
And that happened over time.	Agus thachair sin an ceann ùine.
Men that he has reached his position.	Fir gu bheil e air a shuidheachadh a ruighinn.
The panic and the conflict.	An clisgeadh agus an còmhstri.
We should share it together.	Bu chòir dhuinn a roinn le chèile.
Probably closer to a mile.	Is dòcha nas fhaisge air mìle.
We're just going backwards and have sex, the same thing as my previous relationships.	Tha sinn dìreach a’ dol air ais agus tha gnè againn, an aon rud ris na dàimhean a bh’ agam roimhe.
Or it may have been a fortune.	No is dòcha nach b’ e fortan a bh’ ann.
Even the people who liked it.	Eadhon na daoine a chòrd ris.
The same is true here.	Tha an aon rud fìor an seo.
I had made the same promise to myself before but I never kept it.	Bha mi air an aon ghealladh a thoirt dhomh fhìn roimhe seo ach cha do chùm mi a-riamh e.
We are very grateful that you took the time to join us today.	Tha sinn air leth taingeil gun do ghabh thu an ùine airson a thighinn còmhla rinn an-diugh.
It was never recorded.	Cha deach a chlàradh a-riamh.
I can't wait for it to come.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an tig e.
They can even pick up those guys to take you forward.	Faodaidh iad eadhon na balaich sin a thogail gus do thoirt air adhart.
I went over to thank him.	Chaidh mi a-null airson taing a thoirt dha.
Think of our dead.	Smaoinich air na mairbh againn.
His eyes and wide mouth opened in surprise.	Bha a shùilean agus a bheul farsaing fosgailte ann an iongnadh.
You are a good producer.	Tha thu nad dheagh riochdaire.
He can't even look at her.	Chan urrainn dha eadhon coimhead oirre.
Lots of it.	Tòrr dheth.
You can take advantage of this situation.	Faodaidh tu brath a ghabhail air an t-suidheachadh seo.
Not everyone was happy.	Cha robh a h-uile duine toilichte.
The best thing ever.	An rud a b’ fheàrr a bha riamh.
So much for his promise that it was all over.	Cho mòr airson a gheallaidh gun robh a h-uile càil seachad.
It's easy to prove.	Tha e furasta a dhearbhadh.
You got on a boat.	Fhuair thu air bàta.
He must have come to say something to him.	Feumaidh gun tàinig e a ràdh rudeigin ris.
We got it the day after we went to the store.	Fhuair sinn e an latha às deidh dhuinn a dhol don stòr.
I turned off the car and turned around.	Chuir mi dheth an càr agus thionndaidh mi mun cuairt.
Not yet anyway.	Chan eil fhathast co-dhiù.
But that is not the point.	Ach chan e sin a’ phuing dha-rìribh.
He wants to get back into the professional game.	Tha e airson faighinn air ais dhan gheama proifeasanta.
I want you inside me a.	Tha mi ag iarraidh tu a-staigh orm a.
Two experimental systems were examined.	Chaidh dà shiostam deuchainneach a sgrùdadh.
And church money can be especially powerful.	Agus faodaidh airgead eaglais a bhith gu sònraichte cumhachdach.
That's definitely not fun.	Chan eil sin gu cinnteach spòrsail.
Discharged from college.	Air a leigeil a-mach às a’ cholaiste.
This is the main problem.	Is e seo am prìomh dhuilgheadas.
Experience in practice.	Eòlas ann an cleachdadh.
The three of them were, of course, raised together.	Bha an triùir aca, gu dearbh, air an togail còmhla.
Growth patterns in birds.	Pàtranan fàs ann an eòin.
They were then told that they could do nothing.	An uairsin chaidh innse dhaibh nach urrainn dhaibh dad a dhèanamh.
The doctor had no hope of recovering.	Cha robh dòchas sam bith aig an dotair gum faighinn seachad air.
Don't ask me to explain the technology.	Na iarr orm an teicneòlas a mhìneachadh.
I tried again using the name test and that worked.	Dh'fheuch mi a-rithist a' cleachdadh an deuchainn ainm agus dh'obraich sin.
I think it's a good, simple idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e beachd math, sìmplidh a th’ ann.
But doctor, they can't take my father's power away from him.	Ach a dhotair, chan urrainn dhaibh cumhachd m' athar a thoirt bhuaithe.
He spoke about his experience of the trip last year.	Bhruidhinn e mun eòlas aige air an turas an-uiridh.
His breath does not change.	Chan eil an anail aige ag atharrachadh.
You grant the right to remain silent.	Bheir thu seachad a’ chòir fuireach sàmhach.
He later turned it over to the police.	Nas fhaide air adhart thionndaidh e gu na poileis e.
He was expecting to see her, talk to her.	Bha e an dùil a faicinn, bruidhinn rithe.
The whole world knows why this happened.	Tha fios aig an t-saoghal gu lèir carson a thachair seo.
I was walking to my vehicle without thinking about danger.	Bha mi a 'coiseachd chun a' charbaid agam gun a bhith a 'smaoineachadh air cunnart.
Play our game based on speed and ingenuity.	Cluich ar geama stèidhichte air astar agus innleachd.
That is why the man died.	Sin as coireach gun do bhàsaich an duine.
What a relief to read something well thought out.	Abair faochadh a bhith a’ leughadh rudeigin air a dheagh smaoineachadh.
No one followed her.	Cha do lean duine i.
The next president, regardless of party, should learn.	Bu chòir don ath cheann-suidhe, ge bith dè am pàrtaidh, ionnsachadh.
The result is something you can trust day in and day out.	Is e an toradh rudeigin anns am faod thu earbsa a bhith ann latha is latha.
She is pleased to see that they are, with one new addition.	Tha i toilichte fhaicinn gu bheil iad, le aon chur-ris ùr.
He had told her.	Bha e air innse dhi.
It is not complete.	Chan eil e iomlan.
The book was left on his desk.	Bha an leabhar air fhàgail air an deasg aige.
From the client's point of view.	Bho shealladh an neach-dèiligidh.
There was nothing else to say.	Cha robh dad eile ri ràdh.
His arms moved slowly, for sure.	Ghluais a ghàirdeanan gu slaodach, gu cinnteach.
I needed that time to try to recover a bit.	Bha feum agam air an ùine sin airson feuchainn ri faighinn air ais beagan.
Of course she wanted to.	Gu dearbh, bha i ag iarraidh.
I was waiting for the couple.	Bha mi a’ feitheamh ris a’ chàraid.
Something else has been tried.	Tha rudeigin eile air fheuchainn.
i will do the same.	nì mi an aon rud.
It's quiet.	Tha e sàmhach.
I had to leave things behind.	Dh'fheumadh mi rudan fhàgail às mo dhèidh.
We need to change those laws.	Feumaidh sinn na laghan sin atharrachadh.
Don't let him stay here.	Na leig leis fuireach an seo.
There was something very wrong here.	Bha rudeigin gu math ceàrr an seo.
They only go when they have a problem.	Cha tèid iad ach nuair a tha duilgheadas aca.
That's the whole story.	Sin an sgeul gu lèir.
I threw up my food for years and did not understand why.	Thilg mi suas mo bhiadh airson bliadhnaichean agus cha do thuig mi carson.
That's why we got together.	B’ e sin an adhbhar a fhuair sinn còmhla.
As most people say, it's expensive.	Mar a thuirt a’ mhòr-chuid de dhaoine, tha e daor.
But you are not.	Ach chan eil thu.
I do not want it to smell.	Chan eil mi airson gum faigh e fàileadh.
Its true form.	A chruth fìor.
So was the sky.	Mar sin bha an speur.
I would love to see you.	Bu toil leam gu mòr d’ fhaicinn.
I can see that stuff going.	Tha mi a’ faicinn an stuth sin a’ dol.
But a number of things began to change.	Ach thòisich grunn rudan air atharrachadh.
Interesting, though, in a way.	Inntinneach, ge-tà, na dhòigh.
In the morning the sun was out.	Sa mhadainn bha a’ ghrian a-muigh.
No army could move without his knowledge.	Cha b' urrainn arm sam bith gluasad gun fhios aige mu dheidhinn.
The songs started pouring out on me.	Thòisich na h-òrain air dòrtadh a-mach orm.
Instead you just include this.	An àite sin tha thu dìreach a 'toirt a-steach seo.
By definition we have.	Leis a’ mhìneachadh tha againn.
It was not normal.	Cha robh e àbhaisteach.
The woman needs time to warm up.	Feumaidh am boireannach ùine airson blàthachadh.
He was a perfect little boy before that.	Bha e na bhalach beag foirfe ron sin.
It has to be hard work.	Feumaidh gur e obair chruaidh a th’ ann.
She did the amazing things in her life, like standing down a bear.	Rinn i rudan iongantach na beatha, leithid seasamh sìos mathan.
This is an older build but still effective.	Is e togail nas sine a tha seo ach fhathast èifeachdach.
No, she really wasn't.	Chan e, cha b' i dha-rìribh a bha i.
Kind of like the world at large.	Seòrsa mar an saoghal san fharsaingeachd.
There is too much to say.	Tha cus ri innse.
Everyone must prepare for the worst and live for the better.	Feumaidh a h-uile duine ullachadh airson an fheadhainn as miosa agus a bhith beò airson an ìre as fheàrr.
In court.	Anns a' chùirt.
I can't remember the year.	Chan eil cuimhne agam dè a’ bhliadhna.
You can see the problem.	Chì thu an duilgheadas.
There were no signs of the spread of the disease.	Cha robh comharran sam bith ann gun robh an galar air a sgaoileadh.
All you have to do is forget that we were never here.	Chan eil agad ach dìochuimhneachadh gu robh sinn a-riamh an seo.
Just to be clear, that is not possible.	Dìreach airson a bhith soilleir, chan eil sin comasach.
I have no darkness.	Chan eil dorchadas agam.
There was no third national bank.	Cha robh treas banca nàiseanta ann.
Whatever the reason, the pattern seems to be holding.	Ge bith dè an adhbhar, tha coltas gu bheil am pàtran a 'cumail.
Of tests and no.	De dheuchainnean agus chan eil.
And you know that.	Agus tha fios agad gu bheil.
I fight my own way.	Bidh mi a 'sabaid ri mo dhòigh fhèin.
Sometimes they are not.	Uaireannan chan eil iad.
Of course I didn’t want to.	Gu dearbh cha robh mi airson.
Maybe once or twice.	Is dòcha uair no dhà.
Nor did she go into her second one.	Cha mhò a chaidh i a-steach san dàrna fear aice.
Both run and work without any issue.	Bidh an dà chuid a 'ruith agus ag obair gun chùis sam bith.
Women's concerns regarding family planning are important.	Tha draghan boireannaich co-cheangailte ri dealbhadh teaghlaich cudromach.
And they are only five years old.	Agus chan eil iad ach còig bliadhna a dh'aois.
In some cases, we may have more information.	Ann an cuid de chùisean, is dòcha gum bi barrachd fiosrachaidh againn.
I am no different from you.	Chan eil mi eadar-dhealaichte bhuat.
However, this is how technology should work.	Ach, seo mar a tha còir aig an teicneòlas obrachadh.
It is currently possible to download more images at one time.	Aig an àm seo tha e comasach barrachd dhealbhan a luchdachadh sìos aig an aon àm.
Eight working images are outlined in this block of the project.	Tha ochd ìomhaighean obrach air am mìneachadh sa bhloc seo den phròiseact.
Why don't those two solutions work for me.	Carson nach obraich an dà fhuasgladh sin dhòmhsa.
We had enough.	Bha gu leòr againn.
But the results were not exactly what she heard.	Ach cha b’ e na toraidhean dìreach na chuala i.
Close the office.	Dùin an oifis.
As mentioned, this issue is not before us today.	Mar a chaidh ainmeachadh, chan eil a 'chùis seo air thoiseach oirnn an-diugh.
He wants the best.	Tha e airson a’ chuid as fheàrr.
She closed the file in front of her.	Dhùin i am faidhle air a beulaibh.
And look at the face of the chase.	Agus amhairc air an aghaidh an ruaig.
I went to my part.	Chaidh mi dhan mo chuid.
He wanted to win enough so that he would no longer be afraid of being poor.	Bha e airson buannachadh gu leòr gus nach biodh eagal air a bhith bochd tuilleadh.
According to several conclusions.	A rèir grunn cho-dhùnaidhean.
Which, of course, made sense to me.	Rud a bha dha-rìribh a’ dèanamh ciall.
That is all over.	Tha sin uile seachad.
And yet, it is not so simple.	Agus, ge-tà, chan eil e cho sìmplidh.
Avoid role-playing approach.	Seachain rola air dòigh-obrach.
You probably knew it.	Is dòcha gu robh fios agad air.
He doesn't know anything anymore.	Chan eil fios aige air rud sam bith tuilleadh.
He still has them so far.	Tha iad fhathast aige gu ruige seo.
Make it happen !.	Dèan e tachairt!.
There are so many awful things, awful things.	Tha uiread de rudan uamhasach ann, rudan uamhasach.
The police will give you the number if asked.	Bheir na poileis an àireamh dhut ma thèid iarraidh.
There was only one question related to the current level of physical activity.	Cha robh ach aon cheist co-cheangailte ris an ìre de ghnìomhachd chorporra an-dràsta.
Four men were in a position to see what had happened.	Bha ceathrar fhear ann an suidheachadh gus faicinn dè thachair.
And that population was growing, putting pressure on natural resources.	Agus bha an àireamh-sluaigh sin a’ fàs, a’ cur cuideam air stòrasan nàdarra.
Soon you will see your mother and father.	Ann an ùine ghoirid chì thu do mhàthair is do athair.
He did not know if he was important in this matter.	Cha robh fios aige an robh e cudromach sa chùis seo.
His sight happened to her.	Thachair a shealladh rithe.
Now come on, with me.	A-nis thig air adhart, còmhla rium.
In some cases the application may need further review.	Ann an cuid de chùisean is dòcha gum feum an tagradh tuilleadh ath-bhreithneachaidh.
He loves you and is willing to die for you.	Tha gaol aige ort agus tha e deònach bàsachadh air do shon.
Or any man his wife.	No fear sam bith a bhean.
It has nothing to do with your claim.	Chan eil gnothach sam bith aige ris an tagradh agad.
It gets cold at night.	Bidh e a’ fàs fuar air an oidhche.
All subjects had normal hearing ability.	Bha comas èisteachd àbhaisteach aig a h-uile cuspair.
That had nothing to do with me.	Cha robh gnothach sam bith aig sin rium.
Not talking to them this way.	Gun a bhith bruidhinn riutha far an t-slighe seo.
When cold air came on his wet back, he knew she had entered.	Nuair a thàinig èadhar fuar air a dhruim fhliuch, bha fios aige gun robh i air a dhol a-steach.
This struck him hard, and he broke down.	Bhuail so gu cruaidh e, agus bhris e sios.
I believe it could be.	Tha mi creidsinn gum faodadh e a bhith.
Just for a few hours.	Dìreach airson beagan uairean a thìde.
He did not leave early.	Cha do dh'fhalbh e tràth.
They have dropped the ball every step of the way.	Tha iad air am ball a leigeil sìos a h-uile ceum den t-slighe.
Then, you repeat the process for other parts of your body.	An uairsin, bidh thu ag ath-aithris a 'phròiseas airson pàirtean eile den bhodhaig agad.
Another required additional surgery.	Dh'fheumadh fear eile lannsaireachd a bharrachd.
Clearly, he had been in bed lately.	Gu soilleir, bha e air a bhith san leabaidh o chionn ghoirid.
Very, very tired.	Glè, glè sgìth.
After a minute, he pushed back his chair and stood up.	An ceann mionaid, phut e air ais a chathair agus sheas e.
The color was perfect.	Bha an dath foirfe.
We have been concerned.	Tha sinn air a bhith draghail.
As you can see, there are some things in this style.	Mar a chì thu, tha cuid de rudan san stoidhle seo.
But that doesn't mean it's more informed.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil e nas fiosraichte.
You need to have an examination with your doctor.	Feumaidh tu sgrùdadh a dhèanamh leis an dotair.
Science in the human mind is the very truth.	Tha saidheans ann an inntinn an duine mar fhìor fhìrinn.
How to do this.	Ciamar a nì thu seo.
The word finds out.	Tha am facal a’ faighinn a-mach.
I wanted to hurt myself and everyone who had hurt me.	Bha mi airson mi fhìn a ghoirteachadh agus a h-uile duine a bha air mo ghortachadh.
In fact, it says so.	Gu fìrinneach, tha e ag ràdh sin.
We are just here to talk.	Tha sinn dìreach an seo airson bruidhinn.
Do whatever you want to be.	A bheil ge bith dè a tha thu ag iarraidh a bhith.
I don't see people every day.	Chan eil mi a’ faicinn daoine a h-uile latha.
I wasn’t broken, in there, anyway.	Cha robh mi briste, ann an sin, co-dhiù.
I can't get tired of it, they say.	Chan urrainn dhomh a bhith sgìth dheth, tha iad ag ràdh.
And it is true.	Agus tha e fìor.
There was no common ground.	Cha robh talamh cumanta ann.
It was late now.	Bha e fadalach a-nis.
We know how it's around here.	Tha fios againn mar a tha e timcheall an seo.
I really think this letter has helped.	Tha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil an litir seo air cuideachadh.
You are the one who can feel what other people are feeling.	Is tusa an neach as urrainn faireachdainn na tha daoine eile a’ faireachdainn.
There was a lot to like about this season's lead.	Bha mòran ri còrdadh mu stiùir an t-seusan seo.
And you have taught me well.	Agus tha thu air mo theagasg gu math.
The state of health in this state is average.	Tha suidheachadh slàinte na stàite seo cuibheasach.
The names will tell you.	Innsidh na h-ainmean dhut.
No one is perfect.	Chan eil duine foirfe.
Travel and see new places and meet new people.	Siubhal agus àiteachan ùra fhaicinn agus coinneachadh ri daoine ùra.
I know you are working for the best.	Tha fios agam gu bheil thu ag obair airson an leas as fheàrr.
I want you to give it away.	Tha mi airson gun toir thu seachad e.
Get a reasonable chance to avoid it.	A’ faighinn cothrom reusanta airson a sheachnadh.
Man and woman.	Fear agus boireannach.
I want it back, safe and sound, as you do.	Tha mi ga iarraidh air ais, sàbhailte agus fuaim, mar a nì thu.
But in general, it is not a bad drink.	Ach san fharsaingeachd chan e droch lionn a th’ ann.
It stretches upwards.	Bidh e a 'sìneadh suas.
So why is she forcing her down to join her.	Mar sin carson a tha i ga sparradh sìos a dhol còmhla rithe.
Then the parents died.	An uairsin bhàsaich na pàrantan.
However, this does not mean doing nothing.	Ach, chan eil seo a 'ciallachadh gun a bhith a' dèanamh dad.
It's OK to have it on your desktop.	Tha e ceart gu leòr gum bi thu ga iarraidh air an deasg agad.
This is perfect for this test.	Tha seo air leth freagarrach airson an deuchainn seo.
One, two v.	Aon, dhà v.
That is the way we were created.	Sin an dòigh anns an deach ar cruthachadh.
One of the things was not to answer.	Cha b' e aon de na rudan a fhreagairt.
I can't remember the exact date.	Chan eil cuimhne agam air a’ cheann-latha ceart.
On my feet.	Air mo chasan.
A new style was created.	Chaidh stoidhle ùr a chruthachadh.
Because of this, some immediate killing skills have lower success rates.	Air sgàth seo, tha ìrean soirbheachaidh nas ìsle aig cuid de sgilean marbhadh sa bhad.
They will receive support and advice.	Gheibh iad taic agus comhairle.
There is no need for one.	Chan eil feum air aon.
Now, you have two choices.	A-nis, tha dà roghainn agad.
Dead thing can be used, but not truth.	Faodar rud marbh a chleachdadh, ach chan e fìrinn.
No need to turn everything on at once.	Chan eil feum air a h-uile càil a thionndadh aig an aon àm.
It is very light weight and simple.	Tha e gu math aotrom cuideam agus sìmplidh.
I have money.	Tha airgead agam.
We value the building being full every night.	Tha sinn a’ cur luach air an togalach a bhith làn gach oidhche.
But that's it.	Ach sin e.
Please follow the instructions exactly.	Feuch an lean thu an stiùireadh gu dìreach.
See here or here.	Faic an seo no an seo.
So it goes over it.	Mar sin tha e a 'dol thairis air.
They know they want to go out.	Tha fios aca gur toil leotha a dhol a-mach.
The cut is perfect for her figure.	Tha an gearradh foirfe airson a figear.
That is a possibility.	Tha sin na chomas.
The library has been in development for a number of years now.	Tha an leabharlann air a leasachadh airson grunn bhliadhnaichean a-nis.
You can cook with or without.	Faodaidh tu còcaireachd leis no ann.
It looked like he was wearing a ring.	Bha e coltach gu robh fàinne air.
Good to hear them again and they will make me smile.	Tha e math an cluinntinn a-rithist agus bheir iad gàire orm.
This activity works best with a group of women only.	Bidh an gnìomhachd seo ag obair as fheàrr le buidheann de bhoireannaich a-mhàin.
Instead, she got her feet down and stood up.	An àite sin, fhuair i a casan fodha agus sheas i.
He wrote the main body of the paper and analyzed the data.	Sgrìobh e prìomh bhuidheann a’ phàipeir agus rinn e mion-sgrùdadh air an dàta.
Everyone goes to sleep.	Bidh a h-uile duine a 'dol a chadal.
Mother and son talking.	Tha màthair agus mac a’ bruidhinn.
Nothing could be found for her.	Cha b’ urrainn dad faighinn thuice.
I was a big dog in that one.	Bha mi nam chù mòr anns an fhear sin.
I need to know the correct line to type.	Feumaidh fios a bhith agam air an loidhne cheart airson a thaipeadh.
It usually gets light about half an hour after we get there.	Mar as trice bidh e a’ faighinn solas timcheall air leth uair an dèidh dhuinn faighinn ann.
Enough for my needs.	Gu leòr airson na feumalachdan agam.
There isn’t much that is really open yet.	Chan eil mòran a tha dha-rìribh fosgailte fhathast.
The note is read to the teacher's class.	Tha an nota air a leughadh don chlas aig an tidsear.
The cells were treated as follows.	Chaidh dèiligeadh ris na ceallan mar a leanas.
I was weird, she was weird.	Bha mi neònach, bha i neònach.
I do not think it is a threat to society.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e na chunnart don chomann-shòisealta.
When he returned, he did not understand what had gone wrong.	Nuair a thill e, cha do thuig e dè chaidh ceàrr.
Not even close.	Chan eil eadhon faisg.
They are not needed.	Chan eil feum orra.
Every leader wanted another opportunity to share her goal.	Bha a h-uile stiùiriche ag iarraidh cothrom eile an amas aice a cho-roinn.
For me, this is a positive thing.	Dhòmhsa, is e rud adhartach a tha seo.
You were glad those people were on your side.	Bha thu toilichte gu robh na daoine sin air do thaobh.
For more visit our website anytime.	Airson barrachd tadhal air an làrach-lìn againn airson àm sam bith.
Listen to our stories.	Èist ris na sgeulachdan againn.
What a trip.	Dè an turas a bh’ ann.
But it is only the beginning.	Ach chan eil ann ach toiseach.
That is a wide range, but it is not entirely wide.	Tha sin na raon farsaing, ach chan eil e gu tur farsaing.
Normal position in blue lines.	Suidheachadh àbhaisteach ann an loidhnichean gorm.
Dad took him to work once and left him in the hospital.	Thug Dad a dh'obair e aon turas agus dh'fhàg e san ospadal e.
I look forward to meeting you.	Tha mi air a bhith a’ coimhead air adhart ri bhith a’ coinneachadh riut.
She was so tired of being strong.	Bha i cho sgìth de bhith làidir.
No, it probably isn't.	Chan e, is dòcha nach eil.
Click on the link.	Cliog air a' cheangal.
And one of them might not have believed in the other.	Agus is dòcha nach biodh aon dhiubh air a bhith a’ creidsinn dreach a chèile.
Tax in this country is out of hand.	Tha cìs san dùthaich seo a-mach à làimh.
Do not do anything foolish like your friend.	Na dèan dad gòrach mar do charaid.
Don't worry if you don't find any.	Na gabh dragh mura lorg thu gin.
He did just that.	Rinn e sin dìreach.
Handling systems can be quite complex.	Faodaidh siostaman làimhseachaidh a bhith gu math iom-fhillte.
It was fun.	Bha i spòrsail.
The fire had spread quickly.	Bha an teine ​​air sgaoileadh gu luath.
It was very pretty.	Bha e glè bhòidheach.
Her husband is a doctor.	Tha an duine aice na dhotair.
He knows how to make a deal.	Tha fios aige mar a nì e cùmhnant.
His eyes grew big.	Dh’ fhàs a shùilean mòr.
Not from tears, though.	Chan ann bho dheòir, ge-tà.
But that was not the plan.	Ach cha b’ e sin am plana.
And fear.	Agus eagal.
It seems to me that they are coming up with a plan.	Tha e coltach riumsa gu bheil iad a’ tighinn suas le plana.
There are a lot of people.	Tha mòran dhaoine ann.
For some, the price was too much for me.	Dha cuid, bha a’ phrìs seachad air an dòigh.
Once they're out, they're not.	Aon uair 's gu bheil iad a-muigh, chan eil iad.
He would write a great article to cover that topic.	Bheireadh e artaigil air leth gus dèiligeadh ris a’ chuspair sin.
It was full of people.	Bha e làn dhaoine.
Stay there, as you are.	Fuirich ann, mar a tha thu.
We are not likely to run into each other.	Chan eil e coltach gun ruith sinn a-steach dha chèile.
He died the same evening.	Chaochail e air an aon fheasgar.
The third and last plate is learning.	Tha an treas agus an truinnsear mu dheireadh ag ionnsachadh.
Now that makes perfect sense.	A-nis tha sin a’ dèanamh ciall foirfe.
I will send you a box.	Cuiridh mi bogsa thugad.
I talk to them.	Bidh mi a’ bruidhinn riutha.
Long story short.	Sgeul fada goirid.
No deadline has been set for a response.	Cha deach crìoch-ama a shuidheachadh airson freagairt.
I was a shit.	Bha mi nam shit.
This question has been used in clinical trials.	Tha a’ cheist seo air a chleachdadh ann an deuchainnean clionaigeach.
But it is not there.	Ach chan eil e ann.
If you make an enemy, you keep running into that person as well.	Ma nì thu nàmhaid, cumaidh tu a’ ruith a-steach don neach sin cuideachd.
I know straight away what works and what doesn't.	Bidh mi a’ faighinn fios sa bhad dè a tha ag obair agus dè nach eil.
They did not feel or think anything.	Cha robh iad a 'faireachdainn no a' smaoineachadh càil.
They had found someone.	Bha iad air cuideigin a lorg.
It is hoped that they will remain happy.	Thathas an dòchas gum bi iad fhathast toilichte.
I grabbed your arm.	Rug mi air do ghàirdean.
Tell me you love me.	A innis dhomh gu bheil thu gaol dhomh.
Maybe you do.	Is dòcha gun dèan thu.
It just seemed like he was going to sell it the way he did.	Bha e dìreach a rèir choltais a’ dol ga reic mar a rinn e.
Someone killed me.	Mharbh cuideigin mi.
You need to know the truth.	Feumaidh fios a bhith agad air an fhìrinn.
How little you know without knowledge.	Dè cho beag 's as aithne dhut gun eòlas.
Just listen to me for once.	Dìreach èist rium airson aon turas.
As it is, it can be very confusing for a small child.	Mar, dh’ fhaodadh e leanabh beag a chuir troimhe mòr.
And why would anyone believe such a person?	Agus carson a bhiodh duine a’ creidsinn cuideigin mar sin?.
But it matters.	Ach tha e cudromach.
The end of their new car on the market today.	Deireadh an càr ùr aca air a' mhargaidh an-diugh.
Content marketing is an essential part of a successful online marketing strategy.	Tha margaidheachd susbaint na phàirt riatanach de ro-innleachd margaidheachd soirbheachail air-loidhne.
It was modern, clean, and completely original.	Bha e ùr-nodha, glan, agus gu tur tùsail.
Nobody bought anything from him.	Cha cheannaich duine dad bhuaithe.
Sometimes it went down.	Uaireannan chaidh e sìos.
We went to his place and helped him cook.	Chaidh sinn dhan àite aige agus chuidich sinn e ann a bhith a’ còcaireachd.
It was a relief to feel good.	Bha faochadh a’ faireachdainn cho math.
No playing cards.	Chan eil cairtean cluiche.
I can't go back again.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais a-rithist.
No, he was not interested in you.	Chan e, cha robh ùidh aige annad.
Being a good person in real life is not easy.	Chan eil e cho furasta a bhith nad dhuine math ann am fìor bheatha.
Especially when there are so many parts that are not perfect.	Gu sònraichte nuair a tha uimhir de phàirtean ann nach eil foirfe.
It's too close.	Tha e ro fhaisg.
In my case it was.	Anns a 'chùis agam bha e.
But you did not choose me.	Ach cha b' e thusa a thagh mise.
My mouth fell open.	Thuit mo bheul fosgailte.
Because the bill, or note, is good on common law.	Leis gu bheil am bile, no an nota, math air lagh coitcheann.
I did not expect that.	Cha robh dùil agam ri sin.
So they can't just attack the boy on the spot.	Mar sin chan urrainn dhaibh dìreach ionnsaigh a thoirt air a’ ghille san spot.
So should those buildings.	Mar sin bu chòir dha na togalaichean sin.
She just ran, ran, ran.	Cha do rinn i ach ruith, ruith, ruith.
They had a lot of problems.	Bha tòrr dhuilgheadasan aca.
They feel convinced.	Tha iad a’ faireachdainn air an dearbhadh.
I like the taste.	Is toil leam am blas.
He looked past.	Sheall e seachad.
I do not want to tell you too much at this time.	Chan eil mi airson cus innse dhut aig an àm seo.
Members have commented.	Tha Buill air iomradh a thoirt.
And see this.	Agus faic seo.
He was used to it now.	Bha e cleachdte ris a-nis.
I can't stop crying.	Chan urrainn dhomh stad a’ caoineadh.
In the following days there was little response.	Anns na làithean a leanas cha robh mòran freagairt ann.
The police believe that.	Tha na poileis den bheachd gu bheil.
Add coffee slowly.	Cuir a-steach cofaidh gu mall.
Thank you for writing this.	Tapadh leibh airson seo a sgrìobhadh.
This is a fight to the end.	Seo sabaid chun na crìche.
But they did not take it.	Ach cha do ghabh iad e.
I had to make a decision.	Dh'fheumadh mi co-dhùnadh a dhèanamh.
Download or use at your own risk.	Luchdaich sìos no cleachd air do chunnart fhèin.
This turned the whole game over.	Thionndaidh seo an geama gu lèir.
My job is to produce the best soldiers in the world.	Is e an obair agam na saighdearan as fheàrr san t-saoghal a thoirt gu buil.
No matter how much data we have.	Ge bith dè an àireamh de dhàta a bhios againn.
Can't stop looking at it.	Chan urrainn stad a bhith a’ coimhead air.
Look good on him, little boy.	Seallaibh math air, a bhalaich bhig.
Yes, yes, yes.	Tha, tha, tha.
So we need all the support we can get.	Mar sin feumaidh sinn a h-uile taic a gheibh sinn.
I hate to say 'for the price this is great'.	Is fuath leam a bhith ag ràdh 'airson a' phrìs tha seo sgoinneil '.
The story is a joy to read.	Tha an sgeulachd na thoileachas a leughadh.
They did the job well.	Rinn iad an obair gu math.
He loved fast cars.	Bha e dèidheil air càraichean luath.
You could not stay with me.	Cha b’ urrainn dhut fuireach còmhla rium.
And then on to the next life.	Agus an uairsin air adhart chun ath bheatha.
The place of the light.	Àite an t-solais.
But it's bigger.	Ach tha e nas motha.
Features include the context of the image and its style.	Tha feartan a’ toirt a-steach co-theacsa na h-ìomhaigh agus an stoidhle aige.
Just lie down quietly and relax.	Dìreach luidh sàmhach agus gabh fois.
Maybe tomorrow will be okay too.	Is dòcha gum bi amàireach ceart gu leòr cuideachd.
We will correct one such copy.	Ceartaichidh sinn aon lethbhreac den leithid.
I follow it.	Tha mi ga leantainn.
I just don't see the point in even trying.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn a’ phuing ann a bhith eadhon a’ feuchainn.
Nothing can prepare you.	Chan urrainn dad ullachadh dhut.
It should be up.	Bu chòir dha a bhith suas.
Just one little thing.	Dìreach aon rud beag.
His vision was clear.	Bha an sealladh aige a’ coimhead gu math soilleir.
Here are five reasons why.	Seo còig adhbharan carson.
Enjoy each other.	Tlachd a ghabhail air a chèile.
She was waiting at my house.	Bha i a’ feitheamh aig an taigh agam.
He was one of the four.	Bha e air aon den cheathrar.
I waited to be taken alone.	Bha mi a’ feitheamh gus mo thoirt leam fhìn.
We signed it because we love this country.	Chuir sinn ainm ris oir tha gaol againn air an dùthaich seo.
Of course several times.	Gu dearbh grunn thursan.
These are facts.	Is iad seo fìrinnean.
Her voice is soft.	Tha a guth bog.
I could not have walked more than two hours.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air coiseachd barrachd air dà uair a thìde.
She closed her eyes, and tried to let her mind go.	Dhùin i a sùilean, agus dh’ fheuch i ri leigeil le h-inntinn a lorg.
I rub white for fortune.	Bidh mi a’ suathadh geal airson fortan.
However, each of these things becomes more difficult.	Ach, tha gach aon de na rudan sin a 'fàs nas duilghe.
Each course can be reviewed as often as necessary.	Faodar gach cùrsa ath-sgrùdadh cho tric ‘s a dh’ fheumar.
So it was always there.	Mar sin bha e a-riamh ann.
She needs someone.	Feumaidh i cuideigin.
Or rather, who they think they are.	No an àite, cò tha iad a’ smaoineachadh a th’ annta.
These young men should not be our enemies.	Cha bu chòir na fir òga seo a bhith nan nàmhaid dhuinn.
He died so she could live free.	Chaochail e gus am faodadh i a bhith beò an-asgaidh.
Because there was.	Air sgàth 's gun robh.
I have called two.	Tha mi air dithis a ghairm.
And we learn slowly.	Agus bidh sinn ag ionnsachadh gu slaodach.
That would be it.	B’ e sin a bhiodh ann.
It is in a body.	Tha e ann an corp.
The work perhaps.	An obair 's dòcha.
The charges against him were later dropped.	Chaidh na casaidean na aghaidh a leigeil sìos nas fhaide air adhart.
It was a good search.	B’ e lorg math a bh’ ann.
I can hardly believe it's happening so fast, but it's wonderful.	Cha mhòr nach urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil e a’ tachairt cho luath, ach tha e mìorbhuileach.
The rest of your life in school will be hell.	Bidh an còrr de do bheatha san sgoil ifrinn.
The bright red color.	An dath dearg soilleir.
So far, it has not worked out.	Gu ruige seo, chan eil e air obrachadh a-mach.
She had to think, to rest.	Dh'fheumadh i smaoineachadh, gus fois a ghabhail.
We want it now.	Tha sinn ga iarraidh a-nis.
In addition, there are many limitations to purpose.	A bharrachd air an sin, tha mòran chuingealachaidhean ann airson adhbhar.
It's true, people.	Tha e fìor, daoine.
I pointed the gun.	Sheall mi an gunna.
I asked for a list of names.	Dh'iarr mi liosta ainmean.
As she was about to turn her hand, the door opened.	Nuair a bha i an impis an làmh a thionndadh, dh’ fhosgail an doras.
Help me tell someone today that they too can be free.	Cuidich mi ag innse do chuideigin an-diugh gum faod iad cuideachd a bhith saor.
What it does depends very much on its environment.	Tha na thig e gu mòr an urra ris an àrainneachd aige.
But it's been a week.	Ach tha seachdain air a bhith ann.
You take it the short way to the river.	Bheir thu e an t-slighe ghoirid chum na h-aibhne.
I knew the joy behind it, the silence.	B'aithne dhomh an t-aoibhneas air a chùl, an t-sàmhchair.
Walls work all the time.	Bidh ballachan ag obair a h-uile uair.
Damage remains the same.	Tha milleadh fhathast an aon rud.
The numbers are rising.	Tha na h-àireamhan a’ sìor dhol suas.
But, in doing so, we clearly want an overly strong position.	Ach, le sin a dhèanamh, tha sinn gu soilleir ag iarraidh suidheachadh ro làidir.
In fact, it's that simple.	Gu fìrinneach tha e cho sìmplidh sin.
Talk about his music, yes, but really just talk about anything.	Bruidhinn mun cheòl aige, tha, ach gu dearbh dìreach bruidhinn mu dheidhinn rud sam bith.
The fight was lost.	Chaidh an t-sabaid a chall.
So we are still in the process of education.	Mar sin tha sinn fhathast sa phròiseas foghlaim.
There is no public choice.	Chan eil roghainn poblach ann.
The images shown represent three independent experiments.	Tha na dealbhan a tha air an sealltainn a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
He has that.	Tha sin aige.
The family seemed to be traveling in unison.	Bha e coltach gu robh an teaghlach a’ siubhal mar aonad.
And it's big.	Agus tha e mòr.
He had lost an account twice.	Bha e air cunntas a chall dà uair.
You should have seen her after he left.	Bu chòir gum biodh tu air a faicinn às deidh dha falbh.
We go to the field immediately.	Bidh sinn a 'dol dhan achadh sa bhad.
Have a good time.	Biodh deagh àm agad.
A story that had no happy beginning.	Sgeul aig nach robh toiseach sona.
This is a unique game based on a similar set of rules.	Is e geama air leth a tha seo stèidhichte air seata riaghailtean coltach ris.
My eyes just looked weird.	Bha mo shùilean dìreach a 'coimhead neònach.
We created it.	Chruthaich sinn e.
But the magic was gone.	Ach bha an draoidheachd air a dhol à bith.
If he kept moving he could not feel.	Ma chumas e a’ gluasad cha b’ urrainn dha faireachdainn.
I need you to open them for me.	Feumaidh mi thu airson am fosgladh dhomh.
We both knew him.	Bha an dithis againn eòlach air.
All versions of the games.	A h-uile tionndadh de na geamannan.
It has actually worked very well.	Tha e dha-rìribh air obrachadh glè mhath.
They moved slowly and carefully forward.	Ghluais iad gu slaodach agus gu faiceallach air adhart.
That is why she is our leader.	Sin as coireach gu bheil i na ceannard againn.
It's a bad feeling.	Is e droch fhaireachdainn a th’ ann.
It started to become normal.	Thòisich e gu bhith àbhaisteach.
He left with nothing.	Dh’fhalbh e gun dad.
I can add action.	Is urrainn dhomh gnìomh a chuir ris.
Her husband was not with her.	Cha robh an duine aice còmhla rithe.
He never came across an account for so long.	Cha d’ thàinig e a-riamh tarsainn air cunntas cho fada.
This is one of the good ones, in my opinion.	Is e seo aon den fheadhainn math, nam bheachd-sa.
I hope to go there someday.	Tha mi an dòchas a dhol ann latha air choireigin.
They just do not trust themselves.	Dìreach chan eil earbsa aca annta fhèin.
She got lost today and somehow.	Chaidh i air chall an-diugh agus dòigh air choireigin.
Post it when you have time.	Post e nuair a bhios ùine agad.
Go get your car, follow me and we will have that food.	Rach faigh do chàr, lean mi agus bidh am biadh sin againn.
The difference is that a character like me can spread out.	Is e an eadar-dhealachadh gum faod caractar mar mise sgaoileadh a-mach.
On the one hand, how good.	Air an aon làimh, dè cho math.
And he kept at it.	Agus chùm e ris.
I never thought much about the future.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh mòran mun àm ri teachd.
I will say no more.	Chan abair mi tuilleadh.
That was the reason.	B' e sin an t-adhbhar.
Or even a winter day, for that.	No eadhon latha geamhraidh, airson sin.
We can count them.	Faodaidh sinn an cunntadh.
I never played myself.	Cha do chluich mi mi fhìn a-riamh.
Everyone else turned around and gave him a strange look.	Thionndaidh a h-uile duine eile agus thug e coltas neònach dha.
Not for anyone.	Chan ann airson duine sam bith.
She gave me an informative look.	Thug i sealladh fiosrachail dhomh.
I wanted to tell him to be quiet.	Bha mi airson innse dha a bhith sàmhach.
It may have been a fun time for many.	Dh’ fhaodadh gur e àm spòrsail a bh’ ann dha mòran.
It was fun for me.	Bha e spòrsail dhomh.
I did not respond at first.	Cha do fhreagair mi an toiseach.
Two different experiments were designed to study these effects.	Chaidh dà dheuchainn eadar-dhealaichte a dhealbhadh gus na buaidhean sin a sgrùdadh.
I pass here many times on the way to school.	Bidh mi a’ dol seachad an seo iomadh uair air an t-slighe dhan sgoil.
The phrase continues to live on the present day.	Tha an abairt a 'cumail air a' fuireach air an latha an-diugh.
Especially with the top down.	Gu h-àraidh leis a 'mhullach sìos.
Birth is beautiful.	Tha breith brèagha.
A day is never long enough.	Chan eil latha a-riamh fada gu leòr.
The man is strong.	Tha an duine làidir.
Additional terms and conditions apply.	Tha teirmichean is cumhaichean a bharrachd an sàs.
I put down one bag, and took them off.	Chuir mi sìos aon phoca, agus thug mi dheth iad.
This is fair.	Seo cothrom.
Find a book to refer to.	Lorg leabhar airson iomradh a chur ris.
They returned to the apartment they had found earlier.	Thill iad don àros a lorg iad na bu thràithe.
I was injured in the last game of the season.	Bha mi air mo ghoirteachadh sa gheama mu dheireadh den t-seusan.
I don't care, though.	Chan eil dragh agam, ge-tà.
I will not be around to see it.	Cha bhith mi timcheall ga fhaicinn.
If he just stopped.	Mura stadadh e ach.
But this was no ordinary trip.	Ach cha b’ e turas àbhaisteach a bha seo.
First of all, it's really nice.	An toiseach, tha e dha-rìribh caran breagha.
Because this means we have to kill him.	Leis gu bheil seo a’ ciallachadh gum feum sinn a mharbhadh.
She raised her hand.	Thog i a làmh.
His back to the door.	A dhruim chun an dorais.
The link is about understanding the concept.	Tha an ceangal mu dheidhinn a bhith a’ tuigsinn a’ bhun-bheachd.
I have only one question.	Chan eil agam ach aon cheist.
Assisted with the design of the study.	Chuidich le dealbhadh an sgrùdaidh.
Nothing gives us more happiness.	Cha toir dad barrachd toileachas dhuinn.
However, he has to do one or the other.	Ach, feumaidh e aon no an tè eile a dhèanamh.
No significant differences were observed between the groups.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn eadar na buidhnean.
But no, the call was about her sister.	Ach chan e, bha a’ ghairm mu a piuthar.
We just had to do it to win to keep them off.	Cha robh againn ach a dhèanamh airson buannachadh gus an cumail dheth.
I am nothing special.	Chan eil mi dad sònraichte.
We move to the next step.	Bidh sinn a 'gluasad chun an ath cheum.
They left happily.	Dh’ fhalbh iad gu math toilichte.
They are not going to kill you immediately.	Chan eil iad gu bhith gad mharbhadh sa bhad.
I realized how high it is art.	Thuig mi cho àrd sa tha e ealain.
We do not need to talk about this now.	Chan fheum sinn bruidhinn mu dheidhinn seo a-nis.
This is not the right way to start a wedding.	Cha b’ e seo an dòigh cheart air banais a thòiseachadh.
I noticed his name was on the side.	Mhothaich mi gu robh an t-ainm aige air an taobh.
Very few gender differences were observed.	Is e glè bheag de dh’ eadar-dhealachaidhean gnè a chaidh fhaicinn.
Following a hearing, the trial court dismissed the trial.	Às deidh èisteachd, dhiùlt a’ chùirt deuchainn an tagradh.
Call if you want to talk.	Cuir fòn ma tha thu airson bruidhinn.
No one but you can make that judgment.	Chan urrainn do dhuine sam bith ach thusa am breithneachadh sin a dhèanamh.
I needed to know more about color and light.	Bha feum agam air barrachd eòlais air dath agus solas.
It's two hours slow.	Tha e dà uair a thìde slaodach.
So it's crazy, so you are crazy.	Mar sin tha e craicte, mar sin tha thu craicte.
They knew so many people in the city.	Bha iad eòlach air na h-uimhir ri daoine anns a’ bhaile.
There was nothing for it.	Cha robh dad air a shon.
He was the only one.	B’ esan an aon fhear a bh’ ann.
That makes us stronger.	Tha sin gar dèanamh nas làidire.
I could not be much older than seven or three.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith fada nas sine na seachd no dhà.
That's where we need more help.	Sin an t-àite far am feum sinn barrachd cuideachaidh.
They are similar in that respect.	Tha iad coltach ri chèile san dòigh sin.
But of course it happens quite often.	Ach gu dearbh tha e a 'tachairt gu math tric.
You can request a promotion.	Faodaidh tu àrdachadh iarraidh.
Remember, design pattern is just that, pattern.	Cuimhnich, is e pàtran dealbhaidh dìreach sin, pàtran.
I think the way they built the characters has been fantastic.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an dòigh anns an do thog iad na caractaran air a bhith sgoinneil.
I did not understand.	Cha do thuig mi.
It was so interesting and helpful.	Bha e cho inntinneach agus cuideachail.
A few weeks.	Beagan sheachdainean.
It was hell.	Bha e ifrinn.
And there is something worse.	Agus tha rudeigin nas miosa.
I do not want to bother her.	Chan eil mi airson dragh a chur oirre.
You're worried about what's going on.	Tha dragh ort mu na tha a’ dol.
You are good with people.	Tha thu math le daoine.
I did not take the test again.	Cha do ghabh mi an deuchainn a-rithist.
But my life was there.	Ach bha mo bheatha ann.
But there was no problem.	Ach cha robh trioblaid sam bith ann.
In one they went to the top of a large tree.	Ann an aon chaidh am math gu mullach craoibhe mhoir.
You need other people to support you.	Feumaidh tu daoine eile airson taic a thoirt dhut.
We kept hearing the same story.	Chùm sinn a’ cluinntinn an aon sgeulachd.
I read a book recently.	Leugh mi leabhar o chionn ghoirid.
That should be your starting point.	Bu chòir sin a bhith mar an amas tòiseachaidh agad.
In this case, and.	Anns a 'chùis seo, agus.
I have been on the other side.	Tha mi air a bhith air an taobh eile.
Because you need me.	A chionn gu bheil feum agad orm.
But it's just me.	Ach chan eil ann ach mise.
There is no proof of that.	Chan eil dearbhadh sam bith air sin.
In a terrible state, she will not bother to tell me.	Ann an staid uabhasach, cha bhi dragh aice air mo ràdh.
His feelings have not changed.	Chan eil na faireachdainnean aige air atharrachadh.
The old man shook.	Chrath am bodach.
We feel emotions.	Tha sinn a 'faireachdainn faireachdainnean.
He said the whole country would talk to me.	Thuirt e gum biodh an dùthaich gu lèir a’ bruidhinn orm.
It's time to finish it.	Tha an t-àm ann crìoch a chuir air.
In such a state it is.	Ann an leithid de staid sa tha e.
That meant the world to me.	Bha sin a’ ciallachadh an saoghal dhomh.
Still and calm and clear, as everything was fine.	Fhathast agus socair agus soilleir, mar a bha a h-uile dad gu math.
It comes from the earth.	Tha e a’ tighinn bhon talamh.
I wanted to build a track car, not a show car.	Bha mi airson càr slighe a thogail, chan e càr taisbeanaidh.
See, that was what happened.	Faic, bha mar a thachair.
Another way around.	Dòigh eile mun cuairt.
In a short time, they have gotten better at it.	Ann an ùine ghoirid, tha iad air fàs nas fheàrr air.
All lifestyles are completely normal.	Tha gach dòigh-beatha gu tur àbhaisteach.
I used one before and played against several.	Chleachd mi fear roimhe seo agus chluich mi an aghaidh grunn.
There is no more time to sleep.	Chan eil barrachd ùine ann airson cadal.
This is my blog.	Seo am blog agam.
Anyway, she would be close.	Co-dhiù, bhiodh i faisg.
It is better to give.	Tha e nas fheàrr a thoirt seachad.
I didn’t think about it for long.	Cha do smaoinich mi mu dheidhinn fada.
They were too small now anyway.	Bha iad ro bheag a-nis co-dhiù.
I was thinking of something else.	Bha mi a’ smaoineachadh air rudeigin eile.
Well, one round goes to them.	Uill, tha aon chuairt a’ dol thuca.
Here you have to make a play.	An seo feumaidh tu dealbh-chluich a dhèanamh.
Because we believe.	A chionn gu bheil sinn a 'creidsinn.
Someone is going to hear us.	Tha cuideigin gu bhith gar cluinntinn.
I expect this to go higher.	Tha mi an dùil gun tèid seo nas àirde.
Well teachers use it in school.	Uill bidh tidsearan ga chleachdadh san sgoil.
These are paid people for a race.	Is iad seo daoine pàighte airson rèis.
Third parties are involved.	Tha treas phàrtaidh an sàs.
I love my husband and I have to ask that you accept him.	Tha gaol agam air an duine agam agus feumaidh mi faighneachd gun gabh thu ris.
Get your arms out to the side.	Rach do ghàirdeanan a-mach chun an taobh.
I have not lost my head over it yet.	Chan eil mi air mo cheann a chall thairis air fhathast.
I felt like he gave me up.	Bha mi a’ faireachdainn mar gun tug e suas mi.
But she did not show that to people.	Ach cha do sheall i sin do dhaoine.
It could take two hundred years for her to die there.	Dh’ fhaodadh e dà cheud bliadhna a thoirt dhi bàsachadh ann an sin.
As well as fucking.	Cho math ri fucking.
Testing is the second foundation.	Is e deuchainn an dàrna bunait.
Two basic approaches are currently in use.	Tha dà dhòigh-obrach bunaiteach gan cleachdadh an-dràsta.
It is a safety issue, but not just a safety issue.	Tha e na chùis sàbhailteachd, ach chan e a-mhàin cùis sàbhailteachd.
In one, the incident happened.	Ann an aon, thachair an tachartas.
Don't tell me.	Na innis dhomh.
Needless to say.	Chan fheum thu tuilleadh a ràdh.
That's just my opinion, though.	Sin dìreach mo bheachd-sa, ge-tà.
People want to meet other people.	Tha daoine airson coinneachadh ri daoine eile.
Come home just after dinner.	Thig dhachaigh dìreach às deidh na dinneir.
That was not the answer he had hoped for.	Cha b’ e sin am freagairt ris an robh dùil aige.
Two full weeks.	Dà sheachdain slàn.
I believe they will.	Tha mi a’ creidsinn gun dèan iad sin.
But at least it's coming out.	Ach co-dhiù tha e a 'tighinn a-mach.
I rarely eat out or eat in the company of other people.	Is ann ainneamh a bhios mi ag ithe a-muigh no ag ithe ann an companaidh dhaoine eile.
She said something about it.	Thuirt i rudeigin mu dheidhinn.
She made him go back a second time for her friends.	Thug i air a dhol air ais an dàrna turas airson a caraidean.
I don't think anyone really knows.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aig duine dha-rìribh.
Fear dona.	Fear dona.
And not a bad thing.	Agus chan e droch rud.
It's going to be a step in the right direction.	Tha e gu bhith na cheum anns an t-slighe cheart.
It could have been easily pulled away, but it was useless.	Dh’ fhaodadh i a bhith air a tharraing air falbh gu furasta, ach cha robh e gu feum.
I'm crying.	Tha mi a’ caoineadh.
She was just looking at the students.	Bha i dìreach a’ coimhead air na h-oileanaich.
He felt the same way about me.	Bha e a’ faireachdainn an aon dòigh mum dheidhinn.
That is my understanding.	B’ e sin mo thuigse.
You know, the one who died.	Tha fios agad, am fear a bhàsaich.
Choose between different types of stand, in different materials and prices.	Tagh eadar diofar sheòrsaichean sheasamh, ann an diofar stuthan agus prìsean.
I didn't seem to make matters worse, though.	Cha robh e coltach gun do rinn mi cùisean na bu mhiosa, ge-tà.
They had laws, everything.	Bha laghan aca, a h-uile càil.
No one else will.	Cha bhi duine eile.
I did not remember.	Cha robh cuimhne agam.
Bring to a boil and reduce heat to low.	Thoir gu boil agus lughdaich teas gu ìosal.
I just hope it's a good movie.	Tha mi dìreach an dòchas gur e film math a th’ ann.
He ran over and pushed himself to her hands and knees.	Ruith e a-null agus phut e e fhèin gu a làmhan agus a ghlùinean.
Students learn when good teachers make learning fun.	Bidh oileanaich ag ionnsachadh nuair a bhios tidsearan math a 'dèanamh ionnsachadh spòrsail.
Well, it had started.	Uill, bha e air tòiseachadh.
This procedure was repeated in the autumn by the same participants.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris as t-fhoghar leis na h-aon chom-pàirtichean.
But as he passed the window he looked inside.	Ach nuair a chaidh e seachad air an uinneig choimhead e a-staigh.
We found no errors in the individual instructions.	Cha do lorg sinn mearachd sam bith anns an stiùireadh fa leth.
For the latter.	Airson an fheadhainn mu dheireadh.
It was once burned.	Chaidh a losgadh uaireigin.
Things had to know.	Dh'fheumadh fios a bhith aig rudan.
The sound, the power, the freedom.	An fhuaim, an cumhachd, an saorsa.
We had breakfast and then went to bed.	Bha bracaist againn agus an uairsin chaidh sinn dhan leabaidh.
All that has been considered, however, is still one or two mixed results.	A h-uile nì air an deach beachdachadh, ge-tà, tha toradh measgaichte no dhà fhathast ann.
To find and bring it back.	Gus a lorg agus a thoirt air ais.
They would have dinner with beer or wine and enjoy the music.	Bhiodh dinnear aca le lionn no fìon agus bhiodh an ceòl a’ còrdadh riutha.
It comes down to vision.	Tha e a 'tighinn sìos gu sealladh.
Someone could jump on it at any time.	Dh’ fhaodadh cuideigin leum air uair sam bith.
Into the fire we must go.	A-steach don teine ​​feumaidh sinn a dhol.
Obviously not the best situation.	Gu follaiseach chan e an suidheachadh as fheàrr.
It worked for a while and then it stopped working too.	Dh’ obraich e airson greis agus an uairsin sguir e ag obair cuideachd.
Participants were included as a random factor.	Chaidh com-pàirtichean a thoirt a-steach mar fhactar air thuaiream.
That was true.	Bha sin fìor.
His book was published there.	Chaidh an leabhar aige fhoillseachadh an sin.
It just so happened that she had a better response than most.	Thachair gu robh freagairt na b’ fheàrr aice na a’ mhòr-chuid.
They are comfortable with it.	Tha iad cofhurtail leis.
They are no better than us.	Chan eil iad nas fheàrr na sinne.
Some people came for life.	Thàinig cuid de dhaoine airson beatha.
I find it very difficult to find easy ways to do that.	Tha e gu math duilich dhomh dòighean furasta a lorg airson sin a dhèanamh.
Now try again.	A-nis feuch ris a-rithist.
Everything was too big, heavy, and her crew was too small.	Bha a h-uile dad ro mhòr, trom, agus bha an sgioba aice ro bheag.
She was sorry for him.	Bha i duilich air a shon.
As long as the average data of at least three independent tests.	Cho fad ‘s a tha an dàta cuibheasach de co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
If she made an effort.	Ma rinn i oidhirp.
What the notes say.	Na tha na notaichean ag ràdh.
He came out here and played his heart out.	Thàinig e a-mach an seo agus chluich e a chridhe a-mach.
Unfortunately, however, it is not enough to solve the problem.	Gu mì-fhortanach, ge-tà, chan eil e gu leòr airson an duilgheadas fhuasgladh.
Very little literary knowledge is available.	Is e glè bheag de eòlas litreachais a tha ri fhaighinn.
But you need to act quickly.	Ach feumaidh tu a dhol an gnìomh gu sgiobalta.
Let's go somewhere.	Rachamaid a dh'àiteigin.
I can tell from your face.	Is urrainn dhomh innse bho d’ aghaidh.
Life is a journey.	Is e turas a th’ ann am beatha.
Even if it's not a new phone.	Fiù mura h-e fòn ùr a th’ ann.
I don’t want you to let this affect your performance, though.	Chan eil mi airson gun leig thu le seo buaidh a thoirt air do choileanadh, ge-tà.
I am a woman in a bad relationship with a man.	Tha mi nam boireannach ann an droch dhàimh ri fear.
Many of us still believe.	Tha mòran againn a tha fhathast a’ creidsinn.
He was a great man, powerful in construction and powerful in his presence.	Bha e na dhuine mòr, cumhachdach ann an togail agus cumhachdach na làthair.
It was common, it still is.	Bha e cumanta, tha e fhathast.
We had some crazy questions.	Bha ceistean craicte againn.
Younger kids really want to find it.	Tha a’ chlann as òige dha-rìribh ag iarraidh a lorg.
They knew where he was going.	Bha fios aca càit an robh e a’ dol.
Yes, it makes good use of his eyes.	Tha, tha e a 'dèanamh feum math de a shùilean.
Not until he himself was king.	Chan ann gus an robh e fhèin na rìgh.
That did not make me feel any better about it.	Cha tug sin orm faireachdainn nas fheàrr mu dheidhinn.
Make sure this option is turned on.	Dèan cinnteach gu bheil an roghainn seo air a thionndadh air.
I hear things.	Tha mi a' cluinntinn rudan ri.
I wanted to reach out to them.	Bha mi airson faighinn a-mach thuca.
She would come so close.	Thigeadh i cho faisg.
It was popular.	Bha e measail.
Everyone got quiet and started enjoying their food.	Fhuair a h-uile duine sàmhach agus thòisich iad air am biadh a mhealtainn.
The list was short.	Bha an liosta goirid.
Just a question or two.	Dìreach ceist no dhà.
I do not agree with you.	Chan eil mi a 'dol còmhla riut.
Their parents met them at the back door.	Choinnich am pàrantan riutha aig an doras cùil.
And take a look.	Agus thoir sùil air.
These issues were very important to her.	Bha na cùisean sin glè chudromach dhi.
I am the president.	Is mise an ceann-suidhe.
Leave that expensive wine over there.	Fàg am fìon daor sin thall.
We need the same types of tests and measures in physical therapy.	Feumaidh sinn na h-aon sheòrsan dheuchainnean agus cheumannan ann an leigheas corporra.
His fire was all about me.	Bha an teine ​​aige mu mo dheidhinn.
I will never use it.	Cha chleachd mi a-riamh e.
That's it, finally.	Sin e, mu dheireadh thall.
They needed to change.	Dh’fheumadh iad atharrachadh.
The family was told it would last four hours.	Chaidh innse don teaghlach gum maireadh e ceithir uairean de thìde.
It's the first line.	'S e a' chiad loidhne.
Well, at least blood related.	Uill, co-dhiù co-cheangailte ri fuil.
It is read by everyone.	Tha e air a leughadh leis a h-uile duine.
He was rubbing both sides of my face with his little hands.	Bha e a’ suathadh air gach taobh de m’ aodann le a làmhan glè bheag.
He was replaced by someone else.	Chuir cuideigin eile na àite e.
But they are not.	Ach chan eil iad.
I went home and immediately read the book.	Chaidh mi dhachaigh agus leugh mi an leabhar sa bhad.
They were made by a law firm.	Chaidh an dèanamh le companaidh lagha.
Maybe that's crazy.	Is dòcha gu bheil sin craicte.
We have the same colors, lots of the same things.	Tha na h-aon dathan againn, tòrr de na h-aon rudan.
He let them think that.	Leig e leotha sin a smaoineachadh.
The film received very low reviews.	Fhuair am film lèirmheasan gu math ìosal.
Most of the glass door is supported by a thin frame.	Tha a’ mhòr-chuid den doras glainne le taic bho fhrèam tana.
They want a party too.	Tha iad ag iarraidh partaidh cuideachd.
Yes, they did.	Seadh, rinn iad.
I have this in writing from her.	Tha seo agam ann an sgrìobhadh bhuaipe.
Your position has no control over me.	Chan eil smachd aig do shuidheachadh orm.
Below we try to understand why this is true.	Gu h-ìosal tha sinn a 'feuchainn ri tuigsinn carson a tha seo fìor.
On certain days the woman was less stable than others.	Air làithean sònraichte cha robh am boireannach cho seasmhach ri cuid eile.
And despite the difficulties he did very well.	Agus a dh'aindeoin nan duilgheadasan rinn e glè mhath.
Tears came to her eyes and she looked up at him.	Thàinig deòir gu a sùilean agus sheall i suas air.
I was upset and.	Bha mi troimh-chèile agus.
It can be a good enough game.	Faodaidh e a bhith na ghèam math gu leòr.
However, it may be when you are feeling a little better.	Ach, is dòcha nuair a tha thu a’ faireachdainn beagan nas fheàrr.
And similar images appeared in the global media.	Agus nochd ìomhaighean coltach ris anns na meadhanan cruinne.
Your choices have an effect.	Tha buaidh aig na roghainnean agad.
The same goes for food.	Tha an aon rud a 'dol airson biadh.
His biggest problem is his weight.	Is e an duilgheadas as motha aige a chuideam.
He received no reply to these letters.	Cha d’ fhuair e freagairt sam bith dha na litrichean sin.
We had a bad party last night.	Bha droch chuirm againn a-raoir.
He knew it could get worse.	Bha fios aige gum faodadh e fàs dona.
There is growing interest in this, at least.	Tha ùidh a’ sìor fhàs ann an seo, co-dhiù.
So that's a long way into the future.	Mar sin tha sin gu math fada san àm ri teachd.
And the work is, go, bring it back.	Agus tha an obair, falbh, thoir air ais e.
The setting is beautiful.	Tha an suidheachadh brèagha.
Nobody touched on what he had.	Cha robh duine a’ suathadh ris na bha aige.
As would be expected, politics was involved.	Mar a bhiodh dùil, bha poilitigs na lùib.
He was sure he had the money for the two tonight.	Bha e cinnteach gu robh an t-airgead aige airson an dithis a-nochd.
This is what brings us comfort and peace.	Is e seo a tha a’ toirt dhuinn comhfhurtachd agus sìth.
Unfortunately, the lack and love lost out this time.	Gu mì-fhortanach, chaill an dìth agus an gaol a-mach an turas seo.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
This was unusual at the time but many are doing the same now.	Bha seo neo-àbhaisteach aig an àm ach tha mòran a’ dèanamh an aon rud a-nis.
I can't speak in the office.	Chan urrainn dhomh bruidhinn san oifis.
If content in the rule uses the quick pattern rule option.	Ma tha susbaint san riaghailt a 'cleachdadh an roghainn riaghailt pàtran luath.
What we know when we know a game.	Na tha fios againn nuair a tha fios againn air geama.
My clients don't wait around.	Cha bhith mo luchd-dèiligidh a’ feitheamh timcheall.
It could even change the course of human history.	Dh'fhaodadh e eadhon cùrsa eachdraidh daonna atharrachadh.
We keep it because we love it.	Bidh sinn ga chumail oir tha gaol againn air.
I had it now.	Bha e agam a-nis.
Only a written informed consent form was received.	Cha d’ fhuaireadh ach foirm cead fiosraichte sgrìobhte.
Her face and chest became bright red.	Dh'fhàs a h-aodann agus a bhroilleach soilleir dearg.
This net, the one we build.	An lìon seo, an tè a thogas sinn.
These pictures are not interesting in themselves.	Chan eil na dealbhan seo inntinneach annta fhèin.
But simple is not honest.	Ach chan eil sìmplidh onarach.
None of them are missing.	Chan eil sgeul air gin dhiubh.
No, he wanted nothing.	Chan e, cha robh dad a dhìth air.
Moreover, in the following pages, you still have to do the same.	A bharrachd air an sin, anns na duilleagan a leanas, feumaidh tu fhathast an aon rud a dhèanamh.
You should be an example.	Bu chòir dhut a bhith nad eisimpleir.
He loves me very much.	Tha gaol aige orm gu mòr.
Then work your way to large, flat areas of each panel.	An uairsin obraich air do shlighe gu raointean mòra, còmhnard gach pannal.
Kill me now.	Marbh mi a-nis.
It was quiet, too, not really listening to the conversation.	Bha e sàmhach, cuideachd, gun a bhith dha-rìribh ag èisteachd ris a’ chòmhradh.
It totally does.	Tha e gu tur a 'dèanamh.
Most people want to stay.	Is toil leis a’ mhòr-chuid a dh’fhuiricheas e.
This course focuses on two key outcomes in the field.	Bidh an cùrsa seo ag amas air dà phrìomh thoradh san raon.
He did not see the connection.	Chan fhaca e an ceangal.
Well, this is my first time so I hope you enjoy it.	Uill, is e seo a’ chiad uair agam agus mar sin tha mi an dòchas gun còrd e riut.
Our long range plan is very simple.	Tha am plana raon fada againn gu math sìmplidh.
We need to put our heads together.	Feumaidh sinn ar cinn a chuir ri chèile.
My hearing went away, just for a minute.	Dh’ fhalbh an èisteachd agam, dìreach airson mionaid.
She never cried again.	Cha do ghlaodh i a-rithist.
I do not understand what it is.	Chan eil mi a 'tuigsinn dè a th' ann.
Look, it's all over if you do.	Seall, thig a h-uile càil gu crìch ma nì thu.
When everything is too much.	Nuair a tha a h-uile dad cus.
I doubt that they submitted that.	Tha mi teagmhach gun do chuir iad sin a-steach.
This is when there is less money in society.	Seo nuair a tha nas lugha de dh'airgead ann an comann-sòisealta.
We don't see it that way.	Chan eil sinn ga fhaicinn mar sin.
I'm there, now.	Tha mi ann, a-nis.
The boy held on too much to himself.	Chùm an gille cus ris fhèin.
I've never seen him leave.	Chan fhaca mi a-riamh e a’ falbh.
He wants to be clear about that.	Tha e airson a bhith soilleir mu dheidhinn sin.
I heard it all.	Chuala mi a h-uile càil.
Well, let me tell you something.	Uill, leig dhomh rudeigin innse dhut.
It's the same with the environment.	Tha e an aon rud leis an àrainneachd.
He could look at them both.	Dh’ fhaodadh e sùilean a chuir orra le chèile.
You're coming back.	Tha thu a' tighinn air ais.
I will never send it again.	Cha chuir mi a-riamh e a-rithist.
Something out of the past.	Rud a-mach às an àm a dh'fhalbh.
They have to look for it.	Feumaidh iad coimhead air a shon.
My situation since the death of my wife has been difficult for me.	Tha an suidheachadh agam bho chaochail mo bhean air a bhith duilich dhomh.
But we must provide for the public.	Ach feumaidh sinn solar a thoirt don phoball.
It has the following property.	Tha an seilbh a leanas aige.
But they had accommodation.	Ach bha àiteachan fuirich aca.
These have been widely read.	Chaidh iad sin a leughadh gu farsaing.
She hoped like hell he went to work.	Bha i an dòchas mar ifrinn gun deach e a dh'obair.
And that's okay with me.	Agus tha sin ceart gu leòr leam.
I did not get it.	Cha d' fhuair mi e.
What you can put in there, you can take.	Dè as urrainn dhut a chur a-steach ann an sin, faodaidh tu a ghabhail.
It was not answered.	Cha deach a fhreagairt.
These are not real problems.	Chan e fìor dhuilgheadasan a tha sin.
The place is empty.	Tha an t-àite falamh.
We usually meet, spend our time together.	Mar as trice bidh sinn a 'coinneachadh, a' caitheamh ar n-ùine còmhla.
The television was not so loud.	Cha robh an telebhisean cho àrd.
Here's what you often hear.	Seo na chluinneas tu gu tric.
, along with addition.	, còmhla ri cur-ris.
He hardly knew himself anymore, much less what happened around him.	Is gann gun robh e eòlach air fhèin tuilleadh, mòran na bu lugha de na thachair timcheall air.
Telling me that.	Ag innse dhomh gu.
And the next day.	Agus an ath latha.
She and her children sat down.	Shuidh i fhèin agus a clann sìos.
And anger is better than fear any day of the week.	Agus b’ fheàrr fearg na eagal latha sam bith den t-seachdain.
Once in the air, he wondered what he was going to say.	Aon uair anns an adhar, bha e a’ faighneachd dè a chanadh e.
Everyone dies fast enough, whether you kill them or not.	Bidh a h-uile duine marbh luath gu leòr, co-dhiù a mharbhas tu iad no nach eil.
They know there is no support and they are working on it.	Tha fios aca nach eil taic ann agus tha iad ag obair air.
Except it didn't come into being.	A-mhàin cha tàinig e gu bith.
However, there is very little discussion on this issue.	Ach, chan eil ach glè bheag de chòmhraidhean rim faighinn air a’ chùis seo.
He had to, he says here that he did that.	Dh'fheumadh e, tha e ag ràdh an seo gun do rinn e sin.
And yet, nothing has been okay.	Agus fhathast, chan eil dad air a bhith ceart gu leòr.
This required similar efforts to the original construction.	Dh'fheumadh seo oidhirpean coltach ris an obair togail tùsail.
In writing, of course.	Ann an sgrìobhadh, gu dearbh.
I refused to believe any of it.	Dhiùlt mi gin dheth a chreidsinn.
Discover how they work.	Faigh eòlas air mar a tha iad ag obair.
Our live music would bring our first break here right back.	Thigeadh ar ceòl beò a’ chiad bhriseadh againn an seo dìreach air ais.
They try to get everything right for their children.	Tha iad a’ feuchainn ri a h-uile càil a dhèanamh ceart airson na cloinne aca.
It will be different for everyone.	Bidh e eadar-dhealaichte airson gach neach.
Of course, I can put in another credit card number.	Is urrainn dhomh àireamh cairt creideas eile a chuir a-steach, gu dearbh.
Results were shared.	Chaidh toraidhean a roinn.
Instead, he asked for one.	An àite sin, dh'fhaighnich e fear dha fhèin.
But, unfortunately, that is how it seems.	Ach, gu mì-fhortanach, is ann mar sin a tha e coltach.
Yes she said.	Seadh thuirt i.
People behave for no reason.	Bidh daoine gan giùlan fhèin gun adhbhar.
I do not know for sure what is going to happen.	Chan eil fios agam gu cinnteach dè tha dol a thachairt.
What we love most is the work we do.	Is e an rud as fheàrr leinn mun obair a bhios sinn a’ dèanamh.
But no less beautiful.	Ach cha bu lugha a bha e àlainn.
And most of them would at least try it.	Agus dh’ fhaodadh a’ mhòr-chuid den fheadhainn eile co-dhiù feuchainn air.
We do not fully agree with this analysis.	Chan eil sinn gu tur ag aontachadh leis a’ mhion-sgrùdadh seo.
He received the right mental training.	Fhuair e an trèanadh inntinn ceart.
I’m over happy.	Tha mi seachad air toilichte.
They followed him and he ran for his life.	Lean iad e agus ruith e airson a bheatha.
I felt bad about leaving you.	Bha mi a’ faireachdainn dona mu bhith gad fhàgail.
This is a lot of responsibility.	Is e tòrr uallach a tha seo.
This could not be assessed for three reasons.	Cha b’ urrainnear seo a mheasadh airson trì adhbharan.
It's like people don't have a soul.	Tha e mar nach eil anam aig daoine.
He is the key, the coin, the heart.	Is esan an iuchair, am bonn, an cridhe.
And consider the question of states of earth.	Agus beachdaich air a’ cheist mu stàitean talmhainn.
Again he said nothing.	A-rithist cha tuirt e dad.
Who we are is all right.	Tha cò sinn ceart gu leòr.
So it works.	Mar sin tha e ag obair.
With the movie.	Leis an fhilm.
One is that they were just missing a very big story.	Is e aon dhiubh gu robh iad dìreach ag ionndrainn sgeulachd glè mhòr.
This is perhaps the most distinctive feature of the work.	Is dòcha gur e seo am feart as sònraichte den obair.
And then you have to take appropriate steps.	Agus an uairsin feumaidh tu ceumannan iomchaidh a ghabhail.
Leave it for tomorrow.	Fàg e airson a-màireach.
The children wanted to see and hear them again and again.	Bha a’ chlann air iarraidh am faicinn agus an cluinntinn a-rithist is a-rithist.
He realized that something had changed.	Thuig e gun robh rudeigin air atharrachadh.
Her face changed before their eyes.	Bha a h-aodann ag atharrachadh air beulaibh an sùilean.
Later in the day she told me why.	Nas fhaide air adhart san latha dh’ innis i dhomh an adhbhar.
If you were dead, the story was true.	Ma bha thu marbh, bha an sgeulachd fìor.
I still did not know who she was.	Cha robh fios agam fhathast cò i.
I had to stop and get gas.	Bha agam ri stad agus gas fhaighinn.
But it didn't work.	Ach cha do dh’obraich e idir.
I want to stop them, just like you.	Tha mi airson stad a chur orra, dìreach mar thusa.
Dark varieties, standing ready.	Seòrsaichean dorcha, nan seasamh deiseil.
You are not paid to study in the company.	Chan eil thu air do phàigheadh ​​​​airson ionnsachadh sa chompanaidh.
The place is very clean.	Tha an t-àite glè ghlan.
The whole family is asleep.	Tha an teaghlach gu lèir nan cadal.
They are under full control only in both ends.	Tha iad fo làn smachd a-mhàin anns an dà chrìoch.
There have to be times, hours, days when you work normally.	Feumaidh amannan, uairean, làithean a bhith ann nuair a bhios tu ag obair gu h-àbhaisteach.
It was obvious she was crying.	Bha e follaiseach gun robh i air a bhith a’ caoineadh.
This statement addresses specific issues that we may experience.	Bidh an aithris seo a’ dèiligeadh ri rudan sònraichte a gheibh sinn eòlas.
They, too, want to see the world before they die.	Tha iadsan, cuideachd, airson an saoghal fhaicinn mus bàsaich iad.
The costs were later released.	Chaidh na cosgaisean a leigeil seachad nas fhaide air adhart.
He did not answer.	Cha do fhreagair e.
What ground are you looking forward to playing at most.	Dè an talamh a tha thu a’ coimhead air adhart ri bhith a’ cluich aig a’ char as motha.
I barely had time to post this response as well.	Is gann gun robh ùine agam am freagairt seo a phostadh cuideachd.
But this character needs some new growth and direction.	Ach feumaidh an caractar seo beagan fàis agus stiùireadh ùr.
I was not going to ask.	Cha robh mi a’ dol a dh’ iarraidh.
There was no fear in their eyes.	Cha robh eagal sam bith nan sùilean.
But this one seemed perfect, it was a total war.	Ach bha coltas gu robh am fear seo coileanta, b’ e cogadh iomlan a bh’ ann.
There was no significant impact on environmental or personal comfort issues.	Cha robh buaidh mhòr sam bith air cùisean àrainneachd no comhfhurtachd pearsanta.
It doesn't make me doubt or question myself.	Chan eil e a’ toirt orm a bhith teagmhach no a’ ceasnachadh mi fhìn.
Just ask, we will do the rest.	Chan eil agad ach faighneachd, nì sinn an còrr.
No, not yet.	Chan e, chan eil gu ruige seo.
I noticed her, but she refused to change.	Thug mi gu aire i, ach dhiùlt i atharrachadh.
I said nothing at the time.	Cha tuirt mi dad aig an àm.
Everyone has a vote, and you need every vote to win.	Tha bhòt aig gach fear, agus feumaidh tu a h-uile bhòt airson buannachadh.
Let’s add this one too.	Feuch an cuir sinn ris an fhear seo cuideachd.
That's not a good idea at all.	Chan e deagh bheachd a tha sin idir.
There should be several windows to provide enough light.	Bu chòir gum biodh grunn uinneagan ann gus solas gu leòr a thoirt seachad.
I now have an audience that expects special things from me.	Tha luchd-èisteachd agam a-nis a tha a’ dùileachadh rudan sònraichte bhuam.
He needed this over.	Dh'fheumadh e seo thairis.
That can only mean good things.	Chan urrainn dha sin a bhith a’ ciallachadh ach rudan math.
Healthy little girl.	Nighean bheag fallain.
The research group looked and looked, but never found it.	Sheall am buidheann-rannsachaidh agus choimhead iad, ach cha do lorg iad a-riamh e.
These were still standing.	Bha iad sin fhathast nan seasamh.
Old buildings with history stood amidst new ones with history to come.	Sheas seann togalaichean le eachdraidh am measg feadhainn ùra le eachdraidh ri thighinn.
But some may have gone, or somehow missed him.	Ach ’s dòcha gun robh cuid air falbh, neo gun robh iad ga ionndrainn dòigh air choireigin.
We cannot agree that the record shows these issues.	Chan urrainn dhuinn aontachadh gu bheil an clàr a’ sealltainn gun deach na cùisean sin a leigeil seachad.
Once there, they enjoyed it so much that they decided to stay.	Aon uair ‘s gu robh iad ann, chòrd e cho mòr riutha is gun do chuir iad romhpa fuireach.
You have seen the process, you will know if you need to stop it.	Tha thu air am pròiseas fhaicinn, bidh fios agad ma dh'fheumas tu stad a chur air.
Let’s start this conversation.	Leig leinn an còmhradh seo a thòiseachadh.
It doesn't really matter.	Chan eil e gu diofar laighe.
I was happy to find out.	Bha mi toilichte faighinn a-mach.
You did it over and over again tonight, you know.	Rinn thu e a-rithist is a-rithist a-nochd, eil fhios agad.
And that is what we are.	Agus is e sin a tha sinn.
He could not do them fast enough.	Cha b’ urrainn dha an dèanamh luath gu leòr.
I hadn’t really thought about it.	Cha robh mi dha-rìribh air smaoineachadh air.
Read.	Leugh.
That's where your teacher expects you to be.	Sin far am bi an tidsear agad an dùil gum bi thu.
They give animals a bad name.	Bheir iad droch ainm air beathaichean.
Data turns into an input box.	Bidh dàta a’ tionndadh gu bogsa cuir a-steach.
We did not have to ask the question.	Cha robh againn ris a’ cheist fhaighneachd.
The long and short thing.	An rud fada agus goirid.
Especially when he killed you.	Gu sònraichte nuair a mharbh e thu.
No more personal questions.	Chan eil barrachd cheistean pearsanta ann.
No more is needed for this project.	Chan eil feum air an còrr airson a’ phròiseict seo.
This seemed like a good choice.	Bha e coltach gur e deagh roghainn a bha seo.
I mean far beyond the influence of science.	Tha mi a’ ciallachadh fada seachad air buaidh saidheans.
No big deal is over when it is over.	Chan eil cùis mhòr sam bith seachad nuair a tha e seachad.
He knows when we are leaving this world.	Tha fios aige cuin a tha sinn a 'fàgail an t-saoghail seo.
It is your duty to read.	Tha e mar dhleastanas ort a leughadh.
Is the case.	A bheil a 'chùis.
So fuck you.	Mar sin fuck leat.
I thought we could keep the house for you.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhuinn an taigh a chumail dhut.
There were no large animals.	Cha robh beathaichean mòra ann an sin.
It was really up my nose.	Bha e dha-rìribh suas mo shròn.
He said it was no surprise.	Thuirt e nach robh e na iongnadh.
I do not want her to ever lie to me again.	Chan eil mi airson gum bi i gu bràth a’ laighe rium a-rithist.
This is to do it yourself.	Is e seo a dhèanamh fhèin.
I love that poetry.	Tha gaol agam air a’ bhàrdachd sin.
It may not last any longer.	Is dòcha nach mair e gu bràth nas motha.
Or for any of us.	No airson duine sam bith againn.
One factor that is likely to affect the weight of an animal.	Is e aon fheart a tha dualtach an ìre de chuideam a bhios beathach a’ faighinn.
There may be concerns about children.	Is dòcha gu bheil draghan ann mu chloinn.
There are a number of steps to be taken.	Tha grunn cheumannan gu bhith air an gabhail.
It has been working ever since.	Tha e air a bhith ag obair bhon uair sin.
Even when it comes.	Fiù 's nuair a thig e.
Tell your loved ones what they mean to you.	Innis dha do luchd-gràidh dè tha iad a’ ciallachadh dhutsa.
Just a mouth.	Dìreach beul.
His solutions were, in other words, both military and political.	Bha na fuasglaidhean aige, ann am faclan eile, an dà chuid armachd agus poilitigeach.
Some of them knew some of us.	Bha cuid dhiubh eòlach air cuid againn.
I miss being around you.	Tha mi ag ionndrainn a bhith timcheall ort.
I usually pick them up quickly.	Mar as trice bidh mi gan togail gu sgiobalta.
I have done everything for her.	Tha mi air a h-uile càil a dhèanamh dhi.
First, explain the problem.	An toiseach, mìnich an duilgheadas.
I should do the same.	Bu chòir dhomh an aon rud a dhèanamh.
He needed a closer look.	Bha feum aige air sùil nas mionaidiche.
Thinking that nothing could go wrong.	A’ smaoineachadh nach fhaodadh dad a dhol ceàrr.
The boy grabbed his leg.	Rug an gille air a chas.
But web pages change too.	Ach bidh duilleagan lìn ag atharrachadh cuideachd.
I was also killed running to a death stand.	Bha mi cuideachd air mo mharbhadh a 'ruith ri bàs a' seasamh.
Now is the time to be quiet.	A-nis an t-àm airson a bhith sàmhach.
I still think that maybe.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil.
He has a big heart and soul.	Tha cridhe agus anam mòr aige.
Bodies are in pain, and love is in pain.	Tha bodhaigean pian, agus tha pian ann an gaol.
And the travel impressed me.	Agus thug an siubhal buaidh orm.
Here is the code that works.	Seo an còd ag obair.
Everything is under the complete control of teachers and parents.	Tha a h-uile dad fo smachd iomlan luchd-teagaisg agus pàrantan.
It was something to do.	Bha e rudeigin ri dhèanamh.
You'll have spent months talking and learning about it.	Bidh thu air mìosan a chuir seachad a’ bruidhinn agus ag ionnsachadh mu dheidhinn bhuaipe.
I can barely write.	Is gann gun urrainn dhomh sgrìobhadh.
I just couldn't get it back soon enough.	Cha b’ urrainn dhomh grèim fhaighinn air a-rithist luath gu leòr.
You have a problem.	Tha duilgheadas agad.
Not sure how to handle this.	Cha robh mi cinnteach ciamar a dhèiligeas mi ri seo.
I'll be fine with those when needed.	Bidh mi ceart gu leòr leis an fheadhainn sin nuair a bhios feum air.
She would never want this.	Cha bhiodh i a-riamh ag iarraidh seo.
I will do anything, anything you want.	Nì mi rud sam bith, rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
A new community is born around a goal.	Tha coimhearsnachd ùr air a bhreith timcheall air amas.
The choice is up to you.	Tha an roghainn an urra riut fhèin.
Weather reports last night suggested a drop in temperature.	Mhol aithisgean sìde an-raoir lùghdachadh ann an teòthachd.
Look over you.	Thoir sùil thairis ort.
She will not remember in an hour.	Cha bhi cuimhne aice ann an uair a thìde.
I was so happy to finally be living with my mom.	Bha mi cho toilichte a bhith a’ fuireach còmhla ri mo mhàthair mu dheireadh.
It is very small.	Tha e glè bheag.
She is his mother, she is ill.	Is i a mhàthair, tha i tinn.
The doors to the kitchen and bathroom were open.	Bha na dorsan don chidsin agus don taigh-ionnlaid fosgailte.
I really appreciate your help.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air do chuideachadh.
No one did anything.	Cha do rinn duine dad.
But write more.	Ach sgrìobh tuilleadh.
This was seen a long time ago.	Chaidh seo fhaicinn o chionn fhada.
Often asks if there is anything wrong with it.	Gu math tric a 'faighneachd a bheil dad ceàrr air.
People follow a leader because they trust him.	Bidh daoine a 'leantainn stiùiriche oir tha earbsa aca ann.
I got that new book to finish.	Fhuair mi an leabhar ùr sin ri chrìochnachadh.
She had the body she wanted but not much else.	Bha an corp aice a bha i ag iarraidh ach cha robh mòran eile.
A new newsroom was built in its place.	Chaidh seòmar-naidheachd ùr a thogail na àite.
As fans, we may be involved as well.	Mar luchd-leantainn, is dòcha gum bi sinn an sàs ann cuideachd.
You can run it because use the example you shared.	Faodaidh tu a ruith oir cleachd an eisimpleir a roinn thu.
No, you've never seen any of this before, young man.	Chan e, chan fhaca thu gin dhiubh seo a-riamh roimhe, a dhuine òg.
He had seen a lot of people like this in his time.	Bha e air mòran dhaoine fhaicinn mar seo na àm.
This is the most remote yet.	Is e seo am fear as iomallaiche fhathast.
I wish anyone could say more.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn do dhuine barrachd a ràdh.
A group of army officers went out.	Chaidh buidheann de dh'oifigearan airm a-mach.
Make a decision.	Dèan co-dhùnadh.
However, there are a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean ann.
If this is not the last thing in stock, you have the time.	Mura h-e seo an rud mu dheireadh ann an stoc, tha an ùine agad.
But it was also a good cry.	Ach b’ e seòrsa math de ghlaodh a bh’ ann.
If you are not busy, I can come soon.	B’ urrainn dhomh tighinn a dh’ aithghearr, mura h-eil thu trang.
They are needed now more than ever.	Tha feum orra a-nis nas motha na bha e a-riamh.
I got the weird name.	Fhuair mi an t-ainm neònach.
Out of the market.	As a’ mhargaidh.
There is no more conflict.	Chan eil còmhstri ann tuilleadh.
We lived up there.	Bha sinn a’ fuireach shuas an sin.
We miss more than half the power we need.	Tha sinn ag ionndrainn còrr air leth a’ chumhachd a tha a dhìth oirnn.
I don't need one at the moment.	Chan eil feum agam air fear aig an àm seo.
I do not know your name.	Cha bhi fios agam air d' ainm.
Change is accelerating now.	Tha atharrachadh a’ tighinn nas luaithe a-nis.
As long as we are not like that.	Cho fad 's nach eil sinn mar sin.
Every time we do this, we grow.	Gach turas a nì sinn seo bidh sinn a’ fàs.
I think this is a very important moral issue.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e cùis moralta glè chudromach a tha seo.
At the moment, none are available, but not for lack of effort.	Aig an àm seo, chan eil gin ri fhaighinn, ach chan ann airson dìth oidhirp.
Probably the first time he ever thought about it.	Is dòcha a’ chiad uair a bha e a-riamh a’ smaoineachadh sin.
They are an exception to the professional rules.	Tha iad nan eisgeachd do na riaghailtean proifeasanta.
Her eyes were open, wild and angry.	Bha a sùilean fosgailte, fiadhaich agus feargach.
Reveal it to me, not that night, or anyone else.	Nochdaibh dhomhsa, chan ann air an oidhche sin, no air neach sam bith eile.
Clothing on a body, or bodies.	Aodach air corp, no cuirp.
I wish he could have joined us.	B’ fheàrr leam gum b’ urrainn dha a bhith air tighinn còmhla rinn.
He didn't think he could find anywhere.	Cha robh e a’ smaoineachadh gun d’ fhuair e àite sam bith.
They may try to add features.	Is dòcha gum feuch iad ri feartan a chuir ris.
And maybe that's the real reason.	Agus is dòcha gur e sin an fhìor adhbhar.
Continue straight on.	Lean air adhart dìreach.
There, that part is done.	An sin, tha am pàirt sin air a dhèanamh.
A man from the bar turned to look at him.	Thionndaidh fear bhon bhàr a choimhead air.
But this post is not about that.	Ach chan eil an dreuchd seo mu dheidhinn sin.
They met a young woman there.	Choinnich iad ri boireannach òg an sin.
We do not know how.	Chan eil fios againn ciamar.
He may not even be in the office today.	Is dòcha nach bi e eadhon san oifis an-diugh.
Family car.	Càr teaghlaich.
Before that, there had been other women.	Roimhe sin, bha boireannaich eile air a bhith ann.
It was good to hear.	Bha e math a chluinntinn.
However, she did not figure it out completely, either.	Ach, cha do chunnt i a-mach e gu tur, nas motha.
half an hour later, it looked like this again.	leth-uair an dèidh sin, bha e a’ coimhead mar seo a-rithist.
Explain the changes in blood.	Mìnich na h-atharrachaidhean fala.
Accept things about yourself.	Gabh ri rudan mu do dheidhinn fhèin.
I started to worry.	Thòisich mi a’ gabhail dragh.
I don't have it yet.	Chan eil agam fhathast.
I have to let go of my emotions doing some art.	Feumaidh mi na faireachdainnean agam a leigeil a-mach a’ dèanamh beagan ealain.
Do not forget to record the boiling time.	Na dì-chuimhnich ùine a 'ghoil a chlàradh.
They have everything they want.	Tha a h-uile dad a tha iad ag iarraidh.
That is not the situation that was decided.	Chan e sin an suidheachadh a chaidh a cho-dhùnadh.
He smiled and returned to his chair.	Rinn e gàire agus thill e chun chathair aige.
Don't worry about speed now.	Na gabh dragh mu astar a-nis.
It's going to be like that.	Tha e gu bhith a leithid.
Then he left and returned.	An uairsin falbhadh e agus thill e.
You would not see them.	Chan fhaiceadh tu iad.
He grows old quickly.	Bidh e a’ fàs sean gu sgiobalta.
She comes to the customer and takes his order.	Bidh i a’ tighinn gu neach-ceannach agus a’ gabhail an òrdugh aige.
Listen, bad news.	Èist, droch naidheachd.
But look what we have here.	Ach seall na tha againn an seo.
We're not going anywhere.	Chan eil sinn a’ dol a dh’àite sam bith.
The decision was obvious.	Bha an co-dhùnadh follaiseach.
You may still have left your contact information.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air d’ fhiosrachadh conaltraidh fhàgail co-dhiù.
Mother will not be long now.	Cha bhi màthair fada a-nis.
All eyes were on him.	Bha a h-uile sùil air.
And I did.	Agus rinn mi sin.
Talk to them about life in general.	Bruidhinn riutha mu bheatha san fharsaingeachd.
Plus, our time here is coming to an end again.	A bharrachd air an sin, tha an ùine againn an seo a’ tighinn gu crìch a-rithist.
Drugs first came to public notice.	Thàinig drogaichean gu fios poblach an toiseach.
I missed it completely.	Chaill mi e gu tur.
After a few minutes he let go.	An ceann beagan mhionaidean leig e seachad e.
Leave any point and.	Leig puing sam bith agus.
It may take longer.	Is dòcha gun toir e nas fhaide.
Each has a different use.	Tha cleachdadh eadar-dhealaichte aig gach fear dhiubh.
Her mother will be there too.	Bidh a màthair ann cuideachd.
Follow them over the bridge, looking down at the river.	Lean iad thairis air an drochaid, a 'coimhead sìos don abhainn.
Do it now and with my protection.	Dèan e a-nis agus le mo dhìon.
Everywhere and anywhere.	Anns a h-uile àite agus àite sam bith.
What a sight.	Dè an sealladh a bh’ ann.
I didn’t need a signal.	Cha robh feum agam air comharra.
They survived it.	Mhair iad e.
Use of this product is at your own risk.	Tha cleachdadh an toraidh seo air do chunnart fhèin.
Business is bad.	Tha gnìomhachas dona.
I love my husband.	Tha gaol agam air an duine agam.
It is a very dangerous situation.	Is e suidheachadh air leth cunnartach a th’ ann.
Then it's sorted.	An uairsin tha e air a rèiteachadh.
Fear of death and its aftermath can end.	Faodaidh eagal a 'bhàis agus a bhuaidh a thighinn gu crìch.
She then heard the car drive away.	Chuala i an uair sin an càr a’ draibheadh ​​air falbh.
This left me with no choice but to get dressed.	Dh’fhàg seo mi gun roghainn ach an t-aodach a chuir orm.
You looked at the pictures.	Thug thu sùil air na dealbhan.
No trace of him.	Gun sgeul air.
The vehicle is running at a constant speed on a high speed path.	Tha an carbad a’ ruith aig astar cunbhalach air slighe àrd.
I just want to see him play a real outdoor game.	Tha mi dìreach airson fhaicinn a’ cluich geama dha-rìribh a-muigh.
Nothing happened.	Cha do thachair dad.
She then called her mother for help.	An uairsin ghairm i air a màthair airson cuideachadh.
It's crazy, totally crazy.	Tha e craicte, gu tur craicte.
That was the best part of it all.	B’ e sin an rud a b’ fheàrr aig an àm sin.
That's when you hear how people feel about it.	Sin nuair a chluinneas tu mar a tha daoine a’ faireachdainn mu dheidhinn.
Do not break any bones and do not plan on it.	Na bris cnàmhan sam bith agus na dèan planadh air.
I think that's true, in many cases.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e fìor, ann an iomadh cùis.
Yours as well as mine.	Is leatsa cho math ri mo chuid.
They stayed up late at night getting to know each other.	Dh’ fhan iad suas anmoch san oidhche a’ cur eòlas air a chèile.
He had the ability to do anything.	Bha comas aige rud sam bith a dhèanamh.
Both grew with each passing minute.	Dh'fhàs an dà chuid le gach mionaid.
Hope the following code helps.	An dòchas gun cuidich an còd a leanas.
The rooms are older and very simple, but clean and well maintained.	Tha na seòmraichean nas sine agus gu math sìmplidh, ach glan agus air an deagh chumail.
I told them to be patient.	Thuirt mi riutha a bhith foighidneach.
It was a step in the right direction.	Bha e na cheum anns an t-slighe cheart.
She pointed to one screen.	Chomharraich i aon sgrion.
Such a thing has happened here, often, and all too often.	Tha leithid de rud air tachairt an seo, gu tric, agus ro thric.
Do your own.	Dèan do chuid fhèin.
Things will get better and we should see more provision.	Thig cùisean nas fheàrr agus bu chòir dhuinn barrachd solair fhaicinn.
I'll see him again.	Chì mi a-rithist e.
But in source code management option none.	Ach ann an roghainn stiùireadh còd stòr chan eil gin.
Your eggs were as they were if they were not.	Bha na h-uighean agad mar a bha iad mura biodh.
So he was here one week, then over there for three weeks.	Mar sin bha e an seo aon seachdain, an uairsin thall an sin airson trì seachdainean.
Who has none of us.	Cò aig nach eil duine againn.
Of course, we'm excited about where the data will go.	Gu dearbh, tha sinn air bhioran mu càit an tèid an dàta.
He was on top of a man he had never seen before.	Bha fear nach fhaca e riamh roimhe air a bharr.
Project or activity, not experiments.	Pròiseact no gnìomhachd, chan e deuchainnean.
He was treated as such by the parties and the court.	Chaidh dèiligeadh ris mar sin leis na pàrtaidhean agus leis a’ chùirt.
They come to you for help.	Tha iad a’ tighinn thugad airson cuideachadh.
The value problem.	An duilgheadas luach.
We would definitely live here again.	Bhiodh sinn gu cinnteach a’ fuireach an seo a-rithist.
You couldn't take your eyes off it.	Cha b' urrainn dhut do shùilean a thoirt bhuaithe.
Surprisingly, the choice is pretty obvious.	Gu mòr na iongnadh, tha an roghainn gu math follaiseach.
I'm sorry your feelings were hurt.	Tha mi duilich gun deach na faireachdainnean agad a ghoirteachadh.
And we'll finally put one here.	Agus cuiridh sinn fear mu dheireadh an seo.
So many.	Mar sin tha mòran.
It's easy to find out where you live from the outside.	Tha e furasta faighinn a-mach càite a bheil thu a’ fuireach bhon taobh a-muigh.
That is why these people would be in danger.	Sin as coireach gum biodh na daoine sin ann an cunnart.
Maybe the future is after my death.	Is dòcha gu bheil an àm ri teachd às deidh mo bhàs.
It is important that they think we are one.	Tha e cudromach gu bheil iad a’ smaoineachadh gu bheil sinn mar aon leotha.
It is his only book so far.	'S e an aon leabhar aige gu ruige seo.
So far, so good.	Gu ruige seo, cho math.
Some less so.	Cuid nas lugha mar sin.
People she hoped she could count on.	Daoine air an robh i an dòchas gum faodadh i cunntadh air.
I tried to close the door, but she still wanted to talk.	Dh'fheuch mi ris an doras a dhùnadh, ach bha i fhathast airson bruidhinn.
I was one of the first people to do it outdoors.	B 'e mise aon de na ciad daoine a rinn e a-muigh.
Her expression was a surprise.	Bha an abairt aice na iongnadh.
If you want.	Ma tha thu ag iarraidh.
I would definitely have built on that.	Bhithinn gu cinnteach air togail air sin.
Just a step.	Dìreach ceum.
The town was very old.	Bha am baile uabhasach sean.
She did whatever she had to distract me.	Rinn i rud sam bith a bha aice gus aire a thoirt dhomh.
He told me a funny story.	Dh’innis e sgeulachd èibhinn dhomh.
Seven minutes long.	Seachd mionaidean air fad.
It was sad sad.	Bha e brònach brònach.
Many cars now offer both systems.	Tha tòrr chàraichean a-nis a’ tabhann an dà shiostam.
But the situation is more complicated.	Ach tha an suidheachadh nas iom-fhillte.
They are twenty years old.	Tha iad fichead bliadhna a dh'aois.
No aircraft.	Gun innealan adhair.
You are alone.	Tha thu leat fhèin.
It will pull you in, and you will play for hours.	Tarraingidh e a-steach thu, agus cluichidh tu airson uairean.
We'll find out more.	Gheibh sinn a-mach tuilleadh.
Both animals were excluded from the study.	Chaidh an dà bheathach a thoirmeasg bhon sgrùdadh.
One could live forever in one of these thoughts.	Dh'fhaodadh duine a bhith beò gu bràth ann an aon de na smuaintean sin.
He is just a baby.	Chan eil ann ach leanabh.
There is no proof that he knew anything.	Chan eil dearbhadh sam bith ann gun robh fios aige air dad.
During this process difficult questions can arise.	Tron phròiseas seo dh’ fhaodadh ceistean duilich èirigh.
I will keep up a sign.	Cumaidh mi suas soidhne.
There is no way to get around that.	Chan eil dòigh ann faighinn timcheall air sin.
It was as good as gold for the first twenty minutes.	Bha e math mar òr airson a’ chiad fichead mionaid.
The error bar represents the default errors.	Tha am bàr mearachd a’ riochdachadh nam mearachdan àbhaisteach.
Window instead of one.	Uinneag an àite fear.
Injured or near injured.	Gun leòn no faisg air leòn.
I try to be the first one to submit.	Bidh mi a’ feuchainn ri bhith mar a’ chiad neach a chuir a-steach.
Everything depends on it.	Tha a h-uile dad an urra ris.
There were no plants, no animals, no humans.	Cha robh lusan, beathaichean, agus daoine.
I hope my own work is one day so popular.	Tha mi an dòchas gu bheil an obair agam fhìn aon latha cho measail.
My approach works.	Tha an dòigh-obrach agam ag obair.
The lower the number, the higher the risk.	Mar as ìsle an àireamh, is ann as àirde an cunnart.
His race was immediate and physical in their education and communication.	Bha an rèis aige sa bhad agus corporra nan cuid foghlaim agus conaltraidh.
But it doesn't get any better.	Ach cha bhiodh e gu feum air a bhith na b’ fheàrr.
Look like a young girl.	Seall mar nighean òg.
If your focus is on anything else, you fall.	Ma tha am fòcas agad air rud sam bith eile, tuitidh tu.
It does not matter.	Chan eil e cudromach.
Great place to go.	Deagh àite airson a dhol.
Some would say ‘look after us’.	Chanadh cuid ‘coimhead às ar dèidh’.
One such issue is consent.	Is e aon chùis den leithid cead.
These and other skills have not served me well.	Chan eil na sgilean sin agus sgilean eile air seirbheis mhath a thoirt dhomh.
If not, well, you just don't feel that way.	Mura h-eil, uill, chan eil thu dìreach a’ faireachdainn mar sin.
If it's in the papers it has to be real.	Ma tha e anns na pàipearan feumaidh e a bhith fìor.
They cannot make progress without detailed feedback.	Chan urrainn dhaibh adhartas a dhèanamh air rudeigin às aonais fios air ais mionaideach.
It took some time.	Thug e beagan ùine.
The hotel shows age but is clean and comfortable.	Tha an taigh-òsta a 'sealltainn aois ach tha e glan agus cofhurtail.
It's time for us, real family, to take charge.	Tha an t-àm ann dhuinne, fìor theaghlach, a bhith an urra.
You have to ask for help.	Feumaidh tu cuideachadh iarraidh.
I do not know what to do next.	Chan eil fios agam dè an ath rud a nì mi.
It was in bad shape.	Bha e ann an droch staid.
But he had to say.	Ach dh'fheumadh e a ràdh.
Love yourself and others.	Gràdhaich thu fhèin agus daoine eile.
Same for adults.	An aon rud airson inbhich.
We will continue to add new items to this collection.	Leanaidh sinn a' cur rudan ùra ris a' chruinneachadh seo.
Great thing.	Rud mòr.
But it is from everything.	Ach tha e bho gach nì.
It's fun to see what people are doing.	Tha e spòrsail a bhith faicinn na tha daoine a’ tighinn air adhart.
That does not mean that the web app was not created.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach deach an lìon app a chruthachadh.
It will not end anyone.	Cha chuir e crioch air neach sam bith.
In the water.	Anns an uisge.
He spoke their language.	Bhruidhinn e an cànan aca.
The rest is a logic mix.	Tha an còrr na mheasgachadh loidsig.
They could not be like that.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith mar sin.
Look at us first, and see for sure.	Seall oirnn an toiseach, agus faic gu bheil sin cinnteach.
She didn't want to tell him why.	Cha robh i airson innse dha carson.
Remove from the heat and let the mixture stand for another time.	Thoir air falbh bhon teas agus leig leis a 'mheasgachadh seasamh airson uair eile.
I had just had a good breakfast on the train.	Bha mi dìreach air bracaist math fhaighinn air an trèana.
I would never have expected it from number three.	Cha bhiodh dùil agam a-riamh ris bho àireamh a trì.
He enjoyed this new place.	Chòrd an t-àite ùr seo ris.
Until you learn the meaning of trust.	Gus an ionnsaich thu brìgh earbsa.
They needed time to handle their own freedom.	Bha feum aca air ùine gus cothrom an saorsa aca fhèin a làimhseachadh.
There is only one issue.	Chan eil ann ach aon chùis.
She just saw how she made the opening leaves.	Bha i dìreach a 'faicinn mar a dhèanadh i na duilleagan fosglaidh.
Some studies have examined the interplay of these situations.	Rinn cuid de sgrùdaidhean sgrùdadh air eadar-obrachadh nan suidheachaidhean sin.
You had company.	Bha companaidh agad.
And yet we are far from perfect.	Agus fhathast tha sinn fada bho bhith foirfe.
All three of these are called risk factors.	Canar factaran cunnairt ris na trì dhiubh sin.
He added the experimental device.	Chuir e ris an inneal deuchainneach.
It will not end until my death.	Cha tig crioch air gus mo bhàs.
Well, they know it.	Uill, tha iad eòlach air.
Their weapons are made of wood.	Tha na buill-airm aca air an dèanamh le fiodh.
There are several factors involved.	Faodaidh grunn nithean a bhith an sàs an seo.
There were still four minutes left.	Bha ceithir mionaidean air fhàgail fhathast.
And he took her home.	Agus thug e dhachaigh i.
There was no real talk about it, we just kept going.	Cha robh fìor chòmhradh ann mu dheidhinn, chùm sinn a’ dol.
The choice of materials is crucial.	Tha an taghadh de stuthan deatamach.
People are proud of the result.	Tha daoine moiteil às an toradh.
Look heavy.	Faic tromham.
Give these questions to five to fifteen people you know.	Thoir na ceistean seo do chòignear gu còig-deug dhaoine air a bheil eòlas ort.
I know this means so much to the family right now.	Tha fios agam gu bheil seo a’ ciallachadh uimhir dhan teaghlach aig an àm seo.
I can imagine what fun the kids had.	Is urrainn dhomh smaoineachadh dè an spòrs a bh’ aig a’ chlann.
We assume that their situation is pre-arranged.	Tha sinn a’ gabhail ris gu bheil an suidheachadh aca air ullachadh ro-làimh.
Let’s wait and look.	Leig leinn feitheamh agus coimhead.
My own life has not gone too well in these matters.	Chan eil mo bheatha fhìn air a dhol ro mhath anns na cùisean sin.
The key is a single member review.	Is e am prìomh rud ath-sgrùdadh ball singilte.
So they cannot be created at the place where they are now.	Mar sin chan urrainn dhaibh a bhith air an cruthachadh aig an àite far a bheil iad an-dràsta.
But that is not the case.	Ach chan eil sin fìor a tha romhainn.
Big man.	Duine mòr.
He did not want anyone to speak.	Cha robh e airson gum bruidhinn duine.
Not a good situation.	Chan e suidheachadh math a th’ ann.
I will love you forever.	Bheir mi gaol dhut gu bràth.
Is there any way you found your evidence.	A bheil dòigh sam bith air an do lorg thu an fhianais agad.
That does not matter now.	Chan eil sin gu diofar a-nis.
Your parents could be.	Dh’ fhaodadh do phàrantan a bhith.
Where there are classes, there are teachers.	Far a bheil clasaichean, tha tidsearan ann.
There was no pain, no second thoughts.	Cha robh pian sam bith ann, agus cha robh dàrna smuaintean ann.
sinn, sinn, sinn.	sinn, sinn, sinn.
We may have to come back out.	Is dòcha gum feum sinn tilleadh a-mach.
No, please.	Chan eil, mas e do thoil e.
We will keep it fast, that we will.	Cumaidh sinn gu sgiobalta, gum bi sinn.
Maybe he was dead.	Is dòcha gu robh e marbh.
The same goes for cooking.	Tha an aon rud a 'buntainn ri còcaireachd.
The effect is very different from viewing pictures online.	Tha a’ bhuaidh gu math eadar-dhealaichte bho bhith a’ faicinn dealbhan air-loidhne.
Nobody wants that.	Chan eil duine ag iarraidh sin.
Some of us tried to change.	Dh'fheuch cuid againn ri atharrachadh.
Just buy fresh and quality produce.	Ceannaich dìreach toradh ùr agus càileachd.
We have a lot of eyes.	Tha mòran shùilean againn.
This was the only thing that was going for them.	B' e so an aon rud a bha dol air an son.
Just point and lift.	Dìreach comharraich agus tog.
He was just lying to her.	Bha e dìreach na laighe rithe.
We are a little short of men.	Tha sinn rud beag gann air fir.
He gave the film three out of four stars.	Thug e trì a-mach à ceithir rionnagan don fhilm.
We will wait and see.	Fuirichidh sinn agus chì sinn.
Maybe he should walk over.	Is dòcha gum bu chòir dha coiseachd thairis.
This appears to have been done.	Tha e coltach gun deach seo a dhèanamh.
The political point here is sharp.	Tha am puing poilitigeach an seo geur.
Being born again before being born again is big business.	Rugadh a-rithist mus do rugadh a-rithist na ghnìomhachas mòr.
He put himself in danger to help the party.	Chuir e e fhèin ann an cunnart gus am pàrtaidh a chuideachadh.
But the song isn't bad, really.	Ach chan eil an t-òran dona, dha-rìribh.
Let me in.	Leig a-steach mi.
We need this water too.	Tha feum againn air an uisge seo cuideachd.
Sorry for my mistake.	Duilich mo mhearachd.
How strange that he would come here.	Dè cho neònach gun tigeadh e an seo.
Dinner can lead to problems.	Faodaidh dinnear leantainn gu duilgheadasan.
He picked him up and walked over to the bed.	Thog e suas e agus choisich e a-null chun na leapa.
Yes and and.	Tha agus agus.
I enjoyed working with him.	Chòrd e rium a bhith ag obair còmhla ris.
He was not worried.	Cha robh e draghail.
You have to do it.	Feumaidh tu a dhèanamh.
Of course very easy, no need to go into details here.	Gu dearbh gu math furasta, chan fheumar a dhol a-steach gu mion-fhiosrachadh an seo.
I didn’t have to think about the notes.	Cha robh agam ri smaoineachadh air na notaichean.
But you can't risk it for us.	Ach chan urrainn dhut cunnart a thoirt dhuinn oirre.
Don't leave me now.	Na fàg mi a-nis.
When he returned, his mouth was firmly set.	Nuair a thill e, bha a bheul air a shuidheachadh gu teann.
Only money will be accepted.	Cha ghabhar ach ri airgead.
I do not know what came of it now.	Chan eil fios agam dè a thàinig às a-nis.
Thousands of feet below.	Na mìltean de chasan gu h-ìosal.
We kept saying.	Chùm sinn ri a ràdh.
I needed someone who was more directly involved with it.	Bha feum agam air cuideigin a bha an sàs nas dìriche leis.
So let's be brief.	Mar sin bidh sinn goirid.
But hard to see with family.	Ach duilich fhaicinn leis an teaghlach.
Very kind to him.	Gu math coibhneil ris.
You think about the context.	Tha thu a’ smaoineachadh air a’ cho-theacsa.
Cut a lot of it.	Gearr mòran dheth.
As well as moving on.	A bharrachd air gluasad air adhart.
They certainly are.	Tha iad gu cinnteach ann.
You will have a sample within ten days.	Bidh sampall agad taobh a-staigh deich latha.
Just a block from where he sat right now reading about it.	Dìreach bloc às an do shuidh e an-dràsta a’ leughadh mu dheidhinn.
She doesn't see it that way.	Chan eil i ga fhaicinn mar sin.
If you think it's funny, good for you.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil e èibhinn, math dhut.
It takes a lot of desire to win.	Tha e a’ toirt tòrr toil airson buannachadh.
And wants everyone to know everything.	Agus ag iarraidh gum bu chòir fios a bhith aig a h-uile duine air a h-uile càil.
I alone ever.	Mi a-mhàin a-riamh.
You did not see the third sight.	Chan d’ fhuair thu an treas sealladh air.
Something like paper.	Rudeigin coltach ri pàipear.
Another year of the rules a.	Bliadhna eile de na riaghailtean a.
You are not welcome among us.	Chan eil fàilte ort nar measg.
There is a problem.	Tha duilgheadas.
I would do anything for both of them.	Dhèanadh mi rud sam bith dhan dithis aca.
You should add that to the list of white favorites.	Bu chòir dhut sin a chur ris an liosta de rudan a tha a’ còrdadh ri daoine geala.
You would think that this is good news, but it is not.	Shaoileadh tu gur e deagh naidheachd a tha seo, ach chan eil.
Most do not cover enough.	Chan eil a’ mhòr-chuid a’ gabhail a-steach gu leòr.
Hope this helps you.	An dòchas gun cuidich seo thu.
He stood down on the middle street, looking up at her.	Sheas e gu h-ìosal air an t-sràid mheadhanach, a 'coimhead suas oirre.
The second view is broader.	Tha an dàrna sealladh nas fharsainge.
The effects are strong.	Tha na buaidhean làidir.
And he is not old.	Agus chan eil e sean.
She was not in.	Cha robh i a-staigh.
It will help to place it next to a window.	Cuidichidh e le bhith ga chuir ri taobh uinneig.
He did an admirable job of keeping everyone safe.	Rinn e obair ionmholta airson a h-uile duine a chumail sàbhailte.
This shows how hard the machine works.	Tha seo a 'sealltainn cho cruaidh' sa tha an inneal ag obair.
Just proceed as usual.	Dìreach lean air adhart mar as àbhaist.
The first carrier is the light variable.	Is e a 'chiad fhear giùlan an caochladair solais.
Formed on its upper surface.	Air a chruthachadh air an uachdar àrd aige.
It just happens.	Tha e dìreach a 'tachairt.
Except my bed isn’t even here.	Ach a-mhàin chan eil mo leabaidh eadhon an seo.
This is the main step.	Is e seo am prìomh cheum.
But there is nothing special about models here.	Ach chan eil dad sònraichte mu mhodalan an seo.
Good music is good music.	Is e ceòl math ceòl math.
I just had to stop trying to get them to stop. 	B’ fheudar dhomh stad a chur orm fhìn bho bhith a’ feuchainn ri toirt orra stad. 
we know that.	tha fios againn air sin.
It is not intended to provide medical advice.	Chan eilear an dùil comhairle mheidigeach a thoirt seachad.
For each action there is an answer.	Airson gach gnìomh tha freagairt ann.
That's its beauty.	Sin a bhòidhchead.
It's a great country.	Is e dùthaich air leth a th’ ann.
Snow and cold weather are just around the corner.	Tha sneachda agus aimsir fhuar dìreach timcheall air an oisean.
She would catch the ball before it even hit the ground.	Ghlacadh i am ball mus do bhuail e eadhon air an talamh.
In fact it works even for big data.	Gu dearbh bidh e ag obair eadhon airson dàta mòr.
I know they are young.	Tha fios agam gu bheil iad òg.
They were getting ready for dinner.	Bha iad a' cur air dòigh airson dinnear.
We will address them in turn.	Bheir sinn aghaidh orra mu seach.
I can't name anything so far.	Chan urrainn dhomh dad ainmeachadh gu ruige seo.
He was very upset and upset.	Bha e gu math troimh-chèile agus troimh-chèile.
It may have been taken by the man.	Is dòcha gun deach a thoirt leis an duine.
My whole family was there.	Bha mo theaghlach gu lèir ann.
They measured the changes in two ways.	Thomhais iad na h-atharrachaidhean ann an dà dhòigh.
Each example can only appear once on stage.	Chan fhaod gach eisimpleir a bhith ann ach aon turas air an àrd-ùrlar.
I have had work to do in every war of my day.	Tha obair air a bhith agam ri dhèanamh anns a h-uile cogadh den latha agam.
This week it was changed.	An t-seachdain seo chaidh atharrachadh.
He waited for a minute, but there was no answer.	Dh'fhuirich e airson mionaid, ach cha robh freagairt sam bith ann.
The three of us moved like the wind.	Ghluais an triùir againn mar a’ ghaoth.
You will receive my bill quickly.	Gheibh thu mo bhile gu luath.
It's a place that's very close to my heart.	Is e àite a th’ ann a tha gu math faisg air mo chridhe.
This created a huge movement.	Chruthaich seo gluasad mòr.
I have someone who is trying to find out.	Tha cuideigin agam a tha a’ feuchainn ri faighinn a-mach.
Then he locked me up.	An uairsin ghlas e suas mi.
On his back in the middle of the room.	Air a dhruim ann am meadhan an t-seòmair.
We have to be in the corporate team tomorrow.	Feumaidh sinn a bhith san sgioba corporra a-màireach.
That is not the point.	Chan e sin a’ phuing.
Money must be brought with you.	Feumaidh airgead a thoirt leat.
That is our only job.	Is e sin an aon ghnìomh obrach againn.
I would consider meeting someone as long as it is not too long.	Bhithinn a’ beachdachadh air coinneachadh ri cuideigin fhad ‘s nach eil e ro fhada.
And of course you know when to stop.	Agus gu cinnteach tha fios agad cuin a stadas tu.
If so, we want details.	Ma tha, tha sinn ag iarraidh mion-fhiosrachadh.
There are many more examples.	Dh’ fhaodadh mòran a bharrachd eisimpleirean a thoirt gu buil.
But there was no one else in my apartment that night either.	Ach cha robh duine eile anns an fhlat agam an oidhche sin nas motha.
However, do not sell yourself short.	Ach, na reic thu fhèin goirid.
However, this could be just me.	Dh’ fhaodadh seo a bhith dìreach mise ge-tà.
That's weird to me, though.	Tha sin neònach dhomh, ge-tà.
We do not know where to turn, how to stand.	Chan eil fios againn càite an tionndaidh sinn, ciamar a sheasas sinn.
So why not exercise.	Mar sin carson nach dèan sinn eacarsaich.
When she ran into women with children in public, she started crying.	Nuair a ruith i a-steach do bhoireannaich le clann gu poblach, thòisicheadh ​​​​i a’ caoineadh.
These are further broken down by language.	Tha iad sin air an roinn nas fhaide a rèir cànan.
The number of people with side effects is very low.	Tha an àireamh de dhaoine aig a bheil droch bhuaidhean gu math ìosal.
This goes a long way.	Tha seo a’ dol beagan gu fada.
You see, any focus on self is wrong.	Tha thu a’ faicinn, tha fòcas sam bith air fèin ceàrr.
Prepared the manuscript.	Dh'ullaich an làmh-sgrìobhainn.
It means something different to everyone.	Tha e a’ ciallachadh rudeigin eadar-dhealaichte don h-uile duine.
We were later told he was in hospital.	Nas fhaide air adhart, chaidh innse dhuinn gu robh e san ospadal.
It may never come.	Is dòcha nach tig e gu bràth.
It's just the cost of doing business.	Chan eil ann ach cosgais gnìomhachas a dhèanamh.
And her mother was worried when she cried.	Agus bha dragh air a màthair nuair a ghlaodh i.
It will kill him.	Marbhaidh e e.
The only purpose is our performance improvement.	Is e an aon adhbhar an leasachadh coileanaidh againn.
You have the records.	Tha na clàran agad.
But don't spend too much time.	Ach na cuir seachad cus ùine.
To close us up.	Gus ar dùnadh suas.
We have black people who can pass as white.	Tha daoine dubha againn as urrainn a dhol seachad cho geal.
I lost the light in my eyes.	Chaill mi an solas nam shùilean.
There was money.	Bha airgead ann.
I didn’t want to find out more.	Cha robh mi airson tuilleadh fhaighinn a-mach.
Friends run from stage to stage holding hands.	Bidh caraidean a 'ruith bho ìre gu àrd-ùrlar a' cumail làmhan.
We seldom be in the same place at the same time.	Is ann ainneamh a bhios sinn san aon àite aig an aon àm.
But she does not ask.	Ach chan eil i a 'faighneachd.
This, in and of itself, is a hard exercise.	Tha seo, ann fhèin agus leis fhèin, na eacarsaich cruaidh.
We held hands everywhere we went.	Chùm sinn làmhan anns gach àite a chaidh sinn.
Now is not the time.	Cha b’ e a-nis an t-àm.
She loved life.	Bha gaol aice air beatha.
There were no houses here, no people.	Cha robh taighean an seo, no daoine.
We do not address that issue in the present application.	Chan eil sinn a 'ruigsinn na cùise sin anns an tagradh làithreach.
He did not want to talk, not to anyone.	Cha robh e airson bruidhinn, chan ann ri duine sam bith.
However, not everyone is excited.	Ach, chan eil a h-uile duine air bhioran.
This confirmed earlier research.	Dhearbh seo rannsachadh nas tràithe.
Said it should not be done.	Thuirt nach bu chòir a dhèanamh.
She has lost her way.	Tha i air a slighe a chall.
Do not start these apps.	Na tòisich na h-aplacaidean sin.
A line had to be drawn.	Dh'fheumadh loidhne a tharraing.
They were one.	Bha iad aon.
This is especially useful when you need to stop for another job.	Tha seo gu sònraichte feumail nuair a dh'fheumas tu stad airson obair eile.
The world is now showing its second side.	Tha an saoghal a-nis a 'sealltainn an dàrna taobh aige.
At least check me out before booking the hotel.	Co-dhiù thoir sùil leam mus glèidh thu an taigh-òsta.
I can read, do some work.	Is urrainn dhomh leughadh, beagan obrach a dhèanamh.
He knew exactly what the room needed to make the image perfect.	Bha fios aige dè dìreach a bha a dhìth air an t-seòmar gus an ìomhaigh a dhèanamh foirfe.
We were taking it on a test run.	Bha sinn ga thoirt air ruith deuchainn.
I gave him a clean one.	Thug mi fear glan dha.
We share your values.	Bidh sinn a’ roinn do luachan.
His views were emphasized.	Bha cuideam air na beachdan aige.
I spend the day waiting for her to come home.	Bidh mi a 'cur seachad an latha a' feitheamh rithe tighinn dhachaigh.
I have given up trying to fix them!	Tha mi air leigeil seachad feuchainn ri an càradh !.
Running the entire program.	A 'ruith a' phrògram gu lèir.
I just can't think.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dìreach.
This purchase can be a problem for your health.	Faodaidh an ceannach seo a bhith na dhuilgheadas dha do shlàinte.
Last name, as you well point out.	An t-ainm mu dheireadh, mar a tha thu math a chomharrachadh.
There is some history behind this unknown death.	Tha beagan eachdraidh air cùl a’ bhàis neo-aithnichte seo.
I have not touched on that money.	Chan eil mi air suathadh ris an airgead sin.
I was never the same again.	Cha robh mi a-riamh an aon rud a-rithist.
I came back to the window.	Thàinig mi air ais chun na h-uinneige.
In fact, the opposite is true.	Ann an da-rìribh, tha an taobh eile fìor.
He can have it.	Faodaidh i a bhith aige.
Or any night.	No oidhche sam bith.
We are not worried yet.	Chan eil dragh againn fhathast.
Learn how to do it well and do it yourself.	Ionnsaich mar a nì thu e gu math agus dèan e leat fhèin.
She had one and lost it.	Bha fear aice agus chaill i e.
Will be in production.	Bidh ann an riochdachadh.
The details vary but the nature is the same.	Bidh am mion-fhiosrachadh ag atharrachadh ach tha an nàdar mar an ceudna.
She gives it her all.	Tha i a’ toirt seachad a h-uile càil.
These were designed for something special.	Chaidh iad sin a dhealbhadh airson rudeigin sònraichte.
She married the boy, and is still married to him.	Phòs i an gille, agus tha i fhathast pòsta ris.
I both like it.	Tha an dithis a’ còrdadh rium.
The general was right, it was not natural.	Bha an coitcheann ceart, cha robh e nàdarra.
We will first present an analysis of it.	Bidh sinn an toiseach a’ taisbeanadh mion-sgrùdadh air.
His wife is covered in blood.	Tha a bhean còmhdaichte le fhuil.
I'm still in a way.	Tha mi fhathast ann an dòigh.
It's just a good idea.	Chan eil ann ach deagh bheachd.
I gave him a present.	Thug mi tìodhlac dha.
I think that's it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a th’ ann.
Generally, this does not happen until there are thousands of files.	San fharsaingeachd, cha tachair seo gus am bi na mìltean de fhaidhlichean ann.
At times, you are cold.	Aig amannan, tha thu fuar.
Maybe they had.	Is dòcha gu robh aca.
You will not treat them the same way.	Cha bhith thu gan làimhseachadh mar an ceudna.
He was home.	Bha e dhachaigh.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, is e dotair a th’ annad oir is toil leat an obair.
They call us if there's even a faint smell here.	Bidh iad gar gairm ma tha eadhon fàileadh trioblaid an seo.
Today, the highlight of the show was the highlight.	An-diugh, b’ e an rud as cudromaiche a bhith san taisbeanadh.
Here's another man.	Seo fear eile.
And make me a better girl.	Agus dèan nighean nas fheàrr dhomh.
We have a reason, here.	Tha adhbhar againn, an seo.
I know my husband.	Tha mi eòlach air an duine agam.
For now, though, we still think you're a pretty cool kid.	An-dràsta, ge-tà, tha sinn fhathast a 'smaoineachadh gur e leanabh gu math fionnar a th' annad.
She had to stop him.	Dh'fheumadh i stad a chur air.
Being told what to do.	A bhith air innse dhut dè a nì thu.
On her back, stomach, or sides.	Air a druim, a stamaig, no a taobh.
She reapplied for a new term.	Chuir i a-steach a-rithist airson ùine ùr.
He made it clear that the poor were less afraid of death.	Rinn e soilleir gur e bu lugha a bha eagal air na bochdan bhon bhàs.
Life is alive.	Tha beatha beò.
I kept going.	Chùm mi air adhart.
However, the uppercase letters disappeared on the push of a button.	Ach, chaidh na prìomh litrichean à sealladh air putan putan.
Give me a month or two.	Thoir dhomh mìos no dhà.
Others will scare you.	Cuiridh cuid eile eagal ort.
He was never married and had no children.	Cha robh e a-riamh pòsta agus cha robh clann aige.
It's strange to see so many in one place.	Tha e neònach na h-uimhir fhaicinn ann an aon àite.
She knows what is real and does not hide her feelings.	Tha fios aice dè a tha fìor agus chan eil i a’ falach a faireachdainnean.
Or call parents.	No cuir fòn gu pàrantan.
Others say it could be years.	Tha cuid eile ag ràdh gum faodadh bliadhnaichean a bhith ann.
No trace of her.	Gun sgeul oirre.
We have a free press.	Tha preas an-asgaidh againn.
And we'll go again.	Agus thèid sinn a-rithist.
Being less is nothing, rather than more than nothing.	Tha a bhith nas lugha na dad, seach barrachd air dad.
So, bottom line is that they're trying to get here now.	Mar sin tha iad a’ feuchainn ri faighinn an seo a-nis.
The planned operation was performed in six of the seven patients.	Chaidh an obair-lannsa a bha san amharc a dhèanamh ann an sia de na seachd euslaintich.
I do not know how to create it.	Chan eil fios agam ciamar a chruthaicheas mi e.
He wrote a treat and they finally agreed.	Sgrìobh e làimhseachadh agus dh'aontaich iad mu dheireadh.
Her eyes were sad.	Bha a sùilean brònach.
She saw the truth about it, so clearly.	Chunnaic i an fhìrinn mu dheidhinn, cho soilleir.
Why not wait.	Carson nach fuirich.
Higher quality is better.	Tha àrd-ìre nas fheàrr.
You can see past eggs here and there.	Chì thu uighean a chaidh seachad an seo agus an seo.
This court is held regularly.	Tha a’ chùirt seo air a chumail gu tric.
Little by little he rose.	Beag air bheag dh'èirich e.
One has to accept things as they are.	Feumaidh aon gabhail ri rudan mar a tha iad.
Pick it up now, if you can.	Tog e a-nis, mas urrainn dhut.
I asked him what was wrong.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha ceàrr.
Some of the bodies lay flat.	Bha cuid de na cuirp nan laighe còmhnard.
The color harmony is very good.	Tha an co-chòrdadh dath fìor mhath.
He kept the door open for both of us.	Chùm e an doras fosgailte don dithis againn.
We keep running.	Bidh sinn a 'cumail oirnn a' ruith.
We are in the same school.	Tha sinn anns an aon sgoil.
One thing about it, it's moving.	Aon rud mu dheidhinn, tha e a 'gluasad.
Or they did.	No rinn iad.
And the comments are negative.	Agus tha na beachdan àicheil.
It was reviewed and evaluated.	Chaidh ath-sgrùdadh agus luachadh.
We have to wait until the morning.	Feumaidh sinn feitheamh gus a’ mhadainn.
I can put pressure on people.	Is urrainn dhomh cuideam a chuir air daoine.
One just in front of them.	Aon dìreach air am beulaibh.
This, by the way, is a good thing.	Tha seo, leis an t-slighe, na rud math.
I wish it would come out of here.	Bu mhiann leam gun tigeadh e a-mach à seo.
Maybe you should go home and get some rest.	Is dòcha gum bu chòir dhut a dhol dhachaigh agus beagan fois fhaighinn.
Way back.	Slighe air ais.
And we would love her.	Agus bhiodh gaol againn oirre.
Just turn around and walk away, girl, she told herself.	Dìreach tionndaidh mun cuairt agus coisich air falbh, nighean, thuirt i rithe fhèin.
See image below.	Faic an dealbh gu h-ìosal.
You will never even feel loved again.	Cha bhith thu eadhon a’ faireachdainn gu bheil gaol agad ort tuilleadh.
Take away that gun, now, play well.	Thoir air falbh an gunna sin, a-nis, cluich gu math.
He fell to the floor.	Thuit e chun an ùrlair.
I do not take responsibility for it.	Chan eil mi a’ gabhail uallach air a son.
Events take place.	Bidh tachartasan a’ gabhail àite.
He became a different man.	Thàinig e gu bhith na dhuine eadar-dhealaichte.
God, it's like a drug.	A Dhia, tha i coltach ri droga.
But here's why this is not true.	Ach seo an t-adhbhar nach eil seo fìor.
You hear what she has to say.	Tha thu a’ cluinntinn na tha aice ri ràdh.
That's no sign that she was falling apart five seconds ago.	Chan eil sin na chomharra gun robh i a’ tuiteam às a chèile còig diogan air ais.
In the first video below,.	Anns a 'chiad bhidio gu h-ìosal,.
In the above, we need to reduce both runs.	Anns na tha gu h-àrd, feumaidh sinn an dà ruith a lùghdachadh.
I'll be there in a minute and we can talk about it.	Bidh mi ann ann am mionaid agus is urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn.
She didn’t want to be someone she wasn’t again.	Cha robh i airson a bhith na cuideigin nach robh i a-rithist.
If you accept that, the rest will fall into place.	Ma ghabhas tu ri sin, tuitidh an còrr na àite.
She helped you.	Chuidich i thu.
It is not a matter of race, it is a matter of description and situation.	Chan e cùis cinnidh a th’ ann, is e cùis tuairisgeul agus suidheachadh a th’ ann.
Something set it here.	Shuidhich rudeigin an seo e.
But he had not yet expressed fear.	Ach cha do nochd e eagal fhathast.
He can use the rest.	Faodaidh e an còrr a chleachdadh.
There are two important points here.	Tha dà phuing chudromach an seo.
You have to keep going.	Feumaidh tu cumail a’ dol.
It's part of the appeal of those games.	Tha e na phàirt de tharraing nan geamannan sin.
Now see how you feel a few hours after eating.	A-nis faic mar a tha thu a 'faireachdainn beagan uairean a thìde às dèidh ithe.
I think you do, too.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan thu, cuideachd.
God, look at the time, look at the time.	A Dhia, seall air an àm, seall air an àm.
That's a group of people.	Sin buidheann de dhaoine.
A copy of the list of essential drugs was not available.	Cha robh lethbhreac de liosta dhrogaichean riatanach ri fhaighinn.
Now that's crazy.	A-nis tha sin craicte.
And there was no pain.	Agus cha robh pian sam bith ann.
My mother said nothing.	Cha tuirt mo mhàthair dad.
You are out of order.	Tha thu a-mach à òrdugh.
It's unbelievable.	Tha e do-chreidsinneach.
But it also means something to people.	Ach tha e a’ ciallachadh rudeigin dha daoine.
The data is different, but the software is the same.	Tha an dàta eadar-dhealaichte, ach tha am bathar-bog mar an ceudna.
We have something far more important to deal with.	Tha rudeigin fada nas cudromaiche againn ri dèiligeadh ris.
While we are in the store, we will hear.	Fhad ‘s a tha sinn anns a’ bhùth, gheibh sinn fios.
Opportunity for development.	Cothrom leasachadh.
But others were as late as we were.	Ach bha cuid eile fadalach cho math ruinn.
Set aside this mixture.	Cuir am measgachadh seo gu aon taobh.
The government that controls this land represents everyone.	Tha an riaghaltas a tha a’ cumail smachd air an fhearann ​​seo a’ riochdachadh a h-uile duine.
What you want may not be better.	Is dòcha nach bi na tha thu ag iarraidh nas fheàrr.
To the truths of life.	Gu fìrinnean beatha.
Then she spread her hands.	An uairsin sgaoil i a làmhan.
So we came back with some of that.	Mar sin thàinig sinn air ais le cuid den sin.
It's kind of a weird story, as she told me.	Is e seòrsa de sgeulachd neònach a th’ ann, mar a dh’ innis i dhomh.
The sight between her eyes was from less than one foot.	Bha an sealladh eadar a sùilean bho nas lugha na aon chois.
It would be rubbish.	Bhiodh e na sgudal.
I still enjoyed the place though.	Chòrd an t-àite fhathast rium ge-tà.
Then, when you read the code, you can pick that up.	An uairsin, nuair a leughas tu an còd, faodaidh tu sin a thogail.
You do not know how he feels tonight.	Chan eil fios agad dè a tha e a’ faireachdainn a-nochd.
You are a leader by example.	Tha thu nad stiùiriche le eisimpleir.
The order is my family, and now it is yours.	Is e an t-òrdugh mo theaghlach, agus a-nis tha e leatsa.
He did the tests, analyzed data, and wrote the manuscript.	Rinn e na deuchainnean, mion-sgrùdadh dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
You can still a.	Faodaidh tu fhathast a.
The whole sky would be like the night sky now.	Bhiodh an speur gu lèir coltach ri speur na h-oidhche a-nis.
She had not chosen.	Cha robh i air taghadh.
But from what he could figure out, they were different parties.	Ach bho na b 'urrainn dha a dhèanamh a-mach, b' e pàrtaidhean eadar-dhealaichte a bh 'annta.
She tried to call back but the line was busy.	Dh’ fheuch i ri fònadh air ais ach bha an loidhne trang.
If the motion is granted and after a chance to be heard.	Ma thèid an gluasad a thoirt seachad agus an dèidh cothrom èisteachd.
They have started living together and are happy as a couple.	Tha iad air tòiseachadh a’ fuireach còmhla agus tha iad toilichte mar chàraid.
How her body type was very different.	Mar a bha an seòrsa bodhaig aice gu math eadar-dhealaichte.
For example, insertion seems to come out as an escape.	Mar eisimpleir tha e coltach gu bheil cuir a-steach a’ tighinn a-mach mar theicheadh.
Someone who loves this life as much as I do.	Duine aig a bheil gaol air a’ bheatha seo cho mòr riumsa.
There is more to it.	Tha barrachd ris.
It would be a good challenge for him, he said.	Bhiodh e na dhùbhlan math dha, thuirt e.
I plan to be back at work tomorrow.	Tha mi an dùil a bhith air ais aig obair a-màireach.
But unfortunately, it does not work as expected.	Ach gu mì-fhortanach, chan eil e ag obair mar a bha dùil.
Our money would still be in jeopardy.	Bhiodh ar n-airgead fhathast ann an cunnart.
This is fine as long as it lasts.	Tha seo ceart gu leòr cho fada ‘s a thèid e.
I had a hard time finding it in the ring.	Bha duilgheadas agam a lorg anns a’ chearcall.
In an unconventional mode for the first goal.	Ann am modh neo-àbhaisteach airson a 'chiad amas.
It's comfort without too much risk.	Tha e na chomhfhurtachd gun cus cunnart.
A very sad mistake, one that caused so much pain to everyone.	Mearachd uabhasach brònach, fear a dh'adhbhraich mòran cràdh dhan h-uile duine.
One camera works well on this situation.	Bidh aon chamara ag obair gu math air an t-suidheachadh seo.
In their ears.	Anns na cluasan aca.
I would do my best to protect myself.	Bhithinn a’ dèanamh math airson mi fhìn a dhìon.
And not the weapons that killed.	Agus chan e na h-armachd a mharbh.
She moved out.	Ghluais i a-mach.
Then she turned to him.	An uairsin thionndaidh i thuige.
Yes, that scene remained the same.	Tha, dh’ fhan an sealladh sin mar a bha e.
Unfortunately, the free version is very limited.	Gu mì-fhortanach, tha an dreach an-asgaidh gu math cuingealaichte.
They made a judgment.	Rinn iad breitheanas.
He seems to see it as a career advancement.	Tha e coltach gu bheil e ga fhaicinn mar adhartas dreuchdail.
I understand that is the goal.	Tha mi a’ tuigsinn gur e sin an t-amas.
This was it.	Bha seo.
He was happy to be beyond that.	Bha e toilichte a bhith seachad air sin.
He can't bring himself to say it.	Chan urrainn dha e fhèin a thoirt ga ràdh.
When you sell options, however, the level of return is more complicated.	Nuair a reiceas tu roghainnean, ge-tà, tha an ìre toraidh nas toinnte.
Eventually it made me cry.	Mu dheireadh thug e orm caoineadh.
I laugh at this idea now.	Tha mi a’ gàireachdainn leis a’ bheachd seo a-nis.
It just needs to learn to run in a different way.	Feumaidh e dìreach ionnsachadh ruith ann an dòigh eadar-dhealaichte.
He made sure of that.	Rinn e cinnteach às a sin.
She knew where the books came from.	Bha fios aice cò às a thàinig na leabhraichean.
It was cold and dark.	Bha e fuar agus dorcha.
Instead, contact this office by phone or in writing.	An àite sin, cuir fios chun oifis seo air a’ fòn no ann an sgrìobhadh.
Without a stable weapon.	Gun arm seasmhach.
However, there may be a little more to it than this.	Ge-tà, is dòcha gu bheil beagan a bharrachd ann na seo.
We reached the top very early.	Ràinig sinn am mullach gu math tràth.
And believe me, so be it.	Agus creidibh mise, mar sin tha e.
You have to be born into it.	Feumaidh tu a bhith air do bhreith a-steach dha.
I have had this discussion many times on this site.	Tha an deasbad seo air a bhith agam iomadh uair air an làrach seo.
But you get a clean room and a good location for the price.	Ach gheibh thu seòmar glan agus deagh shuidheachadh airson a’ phrìs.
The man in the yellow suit.	Am fear anns an deise bhuidhe.
It gives an understanding of the cause of the problem.	Bheir e tuigse air adhbhar na trioblaid.
He stood for a moment looking at this and that.	Sheas e airson mionaid a’ coimhead mar seo agus mar sin.
We will have questions on the way back, before this time.	Bidh ceistean againn air an t-slighe air ais, ron àm seo.
No identity to speak.	Gun dearbh-aithne airson bruidhinn.
Then more time on the phone.	An uairsin barrachd ùine air a 'fòn.
This is my sense.	Is e seo mo chiall.
He had to say this thing.	Dh'fheumadh e an rud seo a ràdh.
Avoid applying program logic that way.	Seachain a bhith a 'cur loidsig phrògraman a-steach don dòigh sin.
It was only half an hour later.	Cha robh e ach leth-uair an dèidh sin.
I do not know exactly what it was to this day.	Chan eil fios agam dè dìreach a bha e chun an latha an-diugh.
There is no example data.	Tha dàta eisimpleir sam bith ann.
Therefore, strong experimental ground is not yet available here.	Mar sin, chan fhaighear fhathast talamh deuchainneach làidir an seo.
His father smiled.	Rinn athair gàire.
She makes fun of me when she eats my dinner.	Bidh i a’ magadh orm nuair a bhios i ag ithe mo dhinneir.
Or to anyone else.	No do dhuine sam bith eile.
Not their team.	Chan e an sgioba aca.
That's how she had looked at it.	Sin mar a bha i air coimhead air.
That was the art of knowing its limits.	B’ e sin an ealain, a bhith mothachail air na crìochan aice.
And they are basically worried about two things.	Agus gu bunaiteach tha dragh orra mu dhà rud.
We are a little confused.	Tha sinn rud beag troimh-chèile.
I did not mean that.	Cha robh mi a 'ciallachadh sin mar sin.
He understood the scene.	Thuig e an sealladh.
His answer is to run, and run.	Is e a fhreagairt a bhith a 'ruith, agus a' ruith.
Someone ran on a red light.	Ruith cuideigin air solas dearg.
We forget about our personal life goals, interests and passions.	Bidh sinn a’ dìochuimhneachadh mu ar n-amasan beatha pearsanta, ùidhean agus dìoghras.
I did not know how to get food.	Cha robh fios agam ciamar a gheibheadh ​​​​mi biadh.
But we have spent them.	Ach tha sinn air iad a chosg.
We had to get blood from everyone we could.	Bha againn ri fuil fhaighinn bho gach neach a b’ urrainn dhuinn.
Change is needed.	Tha feum air atharrachadh.
She wants it back.	Tha i ga iarraidh air ais.
It was just my short game.	Cha robh ann ach mo gheam goirid.
You know how to take care of yourself.	Tha fios agad mar a bheir thu cùram dhut fhèin.
They are busy being something when someone is watching them.	Tha iad trang le bhith rudeigin nuair a tha cuideigin gan coimhead.
There really is no rain but that's the same anywhere.	Chan eil uisge ann gu dearbh ach tha sin an aon rud an àite sam bith.
I am left all night and still with nothing.	Tha mi air fhàgail fad na h-oidhche agus fhathast gun dad.
And it’s in the details.	Agus tha e anns na mion-fhiosrachadh.
They know it's bad for their health.	Tha fios aca gu bheil e dona airson an slàinte.
It may have been a female necessity.	Is dòcha gur e feum boireann a bh’ ann.
But they were so small, you only got what you could.	Ach bha cho beag aca, cha d’ fhuair thu ach na b’ urrainn dhut.
These are the exception rather than the rule, however.	Tha iad sin nan eisgeachd seach an riaghailt, ge-tà.
Your dream is too important.	Tha do aisling ro chudromach.
He went to look at the street.	Chaidh e a choimhead air an t-sràid.
This time they came close.	An turas seo thàinig iad faisg.
Change was needed.	Bha feum air atharrachadh.
So you lived well.	Mar sin bha thu beò gu math.
Not to mention your brother.	Gun luaidh air do bhràthair.
I have not seen that this year.	Chan fhaca mi sin am-bliadhna.
Also, where you live will be a factor.	Cuideachd, bidh far a bheil thu a’ fuireach na fhactar.
She did not know that fact herself, and she had no one else.	An fhìrinn sin cha robh fios aice fhèin, agus cha robh duine eile aice.
A year ago, the film did not exist.	O chionn bliadhna, cha robh am film ann.
But that is a topic for another article.	Ach tha sin na chuspair airson artaigil eile.
Before she could stand the king.	Mus seasadh i an rìgh.
I just go where the science takes me.	Bidh mi dìreach a’ dol far a bheil an saidheans gam thoirt.
This question came up near the top of my search right now.	Thàinig a’ cheist seo suas faisg air mullach an rannsachaidh agam an-dràsta.
I am half as old as time.	Tha mi leth cho sean ri ùine.
Certainly she was not there.	Gu dearbh cha robh i ann.
I'm telling you it's good.	Tha mi ag innse dhut gu bheil e math.
You can watch below.	Faodaidh tu coimhead gu h-ìosal.
He is a poor boy who lives on the streets.	'S e balach bochd a th' ann a tha a' fuireach air na sràidean.
It's clear that not many believe it anymore.	Tha e soilleir nach eil mòran ga chreidsinn tuilleadh.
One for him, one for me, he said.	Aon dha, aon dhòmhsa, thuirt e.
You want level two.	Tha thu ag iarraidh ìre a dhà.
And then some.	Agus an uairsin cuid.
I was home at twenty past two.	Bha mi dhachaigh aig fichead an dèidh dhà.
So maybe you do !.	Mar sin is dòcha gun dèan thu!.
Many more examples can be given.	Faodar mòran a bharrachd eisimpleirean a thoirt seachad.
We need to work together.	Feumaidh sinn obrachadh còmhla.
She had never in her life denied good, fresh food for girls.	Cha robh i riamh na beatha air a dhol às àicheadh ​​​​biadh math, ùr dha nigheanan.
They feel good.	Tha iad a’ faireachdainn math.
I had no love or concern for anyone.	Cha robh gaol no dragh agam air duine sam bith.
There were no differences between treatment groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith eadar buidhnean leigheis.
It’s fair to our clients.	Tha e cothromach don luchd-dèiligidh againn.
She saw the sight in his eyes that said it was bad.	Chunnaic i an sealladh na shùilean a thuirt gu robh e dona.
I don't lie to people.	Chan eil mi a’ laighe ri daoine.
You have to go through with it.	Feumaidh tu a dhol troimhe leis.
Our friend is on a power journey.	Tha ar caraid air turas cumhachd.
Such was far from being.	Bha a leithid fada bho bhith.
That's not naturally as in ‘of course’.	Chan eil sin gu nàdarrach mar ann an ‘of course’.
I get really used to it that way.	Bidh mi a’ faighinn cleachdadh fìor adhartach san dòigh sin.
And he's making such a target of himself.	Agus tha e a’ dèanamh a leithid de thargaid dheth fhèin.
I've never seen that picture frame before.	Chan fhaca mi am frèam dhealbhan sin a-riamh roimhe.
I was still at the door when it opened.	Bha mi fhathast aig an doras nuair a dh’ fhosgail e.
The city is on fire.	Tha am baile na theine.
Don't let him get away with this.	Na leig leis faighinn air falbh le seo.
I do not have the medical background to make that call.	Chan eil an cùl-fhiosrachadh meidigeach agam airson a’ ghairm sin a dhèanamh.
To tell me that they have finally given up.	Gus innse dhomh gu bheil iad air leigeil seachad mu dheireadh.
There is no such thing.	Chan eil dad mar sin.
Plus, the fans are more experienced.	A bharrachd air an sin, tha an luchd-leantainn nas eòlaiche.
She was trying to help you, and he fired at her.	Bha i a’ feuchainn ri do chuideachadh, agus loisg e oirre.
He was happy.	Bha e toilichte.
The game is still in early development.	Tha an geama fhathast ann an leasachadh tràth.
No patient had a complete response.	Cha robh freagairt iomlan aig euslainteach sam bith.
It is not local.	Chan eil e ionadail.
This is made possible by two reasons.	Tha seo air a dhèanamh comasach le dà adhbhar.
Boy was it right.	Balach an robh e ceart.
I believe in that code.	Tha mi a’ creidsinn a’ chòd sin.
There was never any reason.	Cha robh adhbhar sam bith ann a-riamh.
I see this as a good and a bad thing.	Tha mi a’ faicinn gur e rud math agus dona a tha seo.
God will give it to you.	Bheir Dia seachad dhut.
The man could not measure above his head.	Cha b' urrainn an duine tomhas os cionn a chinn.
I would do anything to bring it back.	Dhèanadh mi rud sam bith airson a thoirt air ais.
You usually drink it.	Mar as trice bidh thu ga òl.
What we hear every time is the same thing.	Tha na chluinneas sinn a h-uile turas an aon rud.
There is nothing to catch.	Chan eil dad ri ghlacadh.
The emergency phase is still ahead.	Tha an ceum èiginneach fhathast air thoiseach.
The way she smiles makes me happy.	Tha an dòigh anns a bheil a gàire a’ toirt toileachas dhomh.
I would like to take twenty-five.	Bu mhath leam còig air fhichead a ghabhail.
Or the other way around.	No an taobh eile.
Don’t forget this, both of you.	Na dìochuimhnich seo, an dithis agaibh.
I believe that there is a whole business for this very reason.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil gnìomhachas slàn ann airson an dearbh adhbhar seo.
Hit the walls.	Buail air na ballachan.
So that's a good thing.	Mar sin is e rud math a tha sin.
They fell down to me and held me tight.	Thuit iad sìos thugam agus chùm iad teann mi.
But at some point, that money has to be paid back.	Ach aig àm air choreigin, feumar an t-airgead sin a phàigheadh ​​air ais.
We had a word, we had a smile.	Bha facal againn, bha gàire againn.
Because they had an identity.	Leis gu robh dearbh-aithne aca.
The room was not quiet.	Cha robh an seòmar sàmhach.
His black lips.	A bhilean dubh.
My feet feel light.	Tha mo chasan a’ faireachdainn aotrom.
So he kind of went from there.	Mar sin chaidh e seòrsa às an sin.
I can do a bit of both.	Is urrainn dhomh beagan den dà chuid a dhèanamh.
They should not eat too late at night.	Cha bu chòir dhaibh ithe ro fhadalach air an oidhche.
Despite the numbers.	A dh'aindeoin na h-àireamhan.
And make him walk.	Agus thoir air coiseachd.
Maybe he's right.	Is dòcha gu bheil e ceart.
We need to know what is appropriate for their situation.	Feumaidh fios a bhith againn dè a tha iomchaidh airson an t-suidheachaidh aca.
I agree with her.	Tha mi ag aontachadh rithe.
I was really out of breath, and talking was getting harder.	Bha mi dha-rìribh a-mach à anail, agus bha bruidhinn a’ fàs nas duilghe.
Significant differences between groups are marked by letters.	Tha eadar-dhealachaidhean mòra eadar buidhnean air an comharrachadh le litrichean.
Register that, and use that account.	Clàraich sin, agus cleachd an cunntas sin.
To him, they told the whole story.	Dha, dh’innis iad an sgeul gu lèir.
I'll tell you what's going on.	Innsidh mi dhut dè tha dol.
You can be one and write it.	Faodaidh tu a bhith nad aon agus a sgrìobhadh.
That's the order.	Sin an t-òrdugh.
That should see them through.	Bu chòir dha sin am faicinn troimhe.
I must now find a reference.	Feumaidh mi a-nis iomradh a lorg.
In this case, however, it has worked out in many ways.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, tha e air obrachadh a-mach ann an iomadh dòigh.
The more mysterious thing is, the more there really is.	Is e an rud a tha nas motha de dhìomhaireachd, gu bheil mòran ann dha-rìribh.
Both actions must go through these points.	Feumaidh an dà ghnìomh a dhol tro na puingean sin.
Instead of going to bed, she went to the bathroom.	An àite a dhol dhan leabaidh, chaidh i dhan taigh-ionnlaid.
Then the review came out.	An uairsin thàinig an lèirmheas a-mach.
No one thinks happiness.	Chan eil duine a 'smaoineachadh toileachas.
However, they sent letters and money whenever they could.	Ach, chuir iad litrichean agus airgead nuair a b 'urrainn dhaibh.
Tell them what you told us a month ago.	Innsibh dhaibh na dh'innis sibh dhuinn o chionn mìos.
That is going to help us.	Tha sin gu bhith gar cuideachadh.
The room was very dark.	Bha an seòmar gu math dorcha.
I will finish that work.	Cuiridh mi crìoch air an obair sin.
It may not be too good.	Is dòcha nach bi e ro mhath.
These include security concerns and application performance and high cost.	Tha iad sin a’ toirt a-steach draghan tèarainteachd agus coileanadh tagraidh agus cosgais àrd.
Do not cover.	Na dèan còmhdach.
Hold the line as fast as you can.	Cùm an loidhne cho math 's as urrainn dhut.
I spent one morning there.	Chuir mi seachad aon mhadainn ann.
From time to time she stopped to call someone.	Bho àm gu àm stad i a dh'iarraidh cuideigin.
Do not write a work decision in the study you are familiar with.	Na sgrìobh co-dhùnadh obair anns an sgrùdadh air a bheil thu eòlach.
There was a perfect, perfect point where the game should have ended.	Bha puing foirfe, foirfe ann far am bu chòir don gheama a bhith air tighinn gu crìch.
I have drawn her picture with my voice.	Tha mi air an dealbh aice a tharraing le mo ghuth.
I understand that it was a terrible accident.	Tha mi a’ tuigsinn gur e tubaist uamhasach a bh’ ann.
This was not very well received.	Cha deach fàilte mhòr a chur air seo.
But they talked to me there.	Ach bhruidhinn iad rium ann.
They want people to have more children.	Tha iad ag iarraidh gum bi barrachd chloinne aig daoine.
He can't figure out what it is.	Chan urrainn dha dèanamh a-mach dè a th’ ann.
Everything will be fine.	Bidh a h-uile dad gu math.
It feels like a lot.	Tha e a’ faireachdainn mar tòrr.
You have decided whether it is worth it.	Tha thu air co-dhùnadh dhut fhèin am b’ fhiach e.
Sit back and enjoy!	Suidh air ais agus faigh tlachd !.
They can make us laugh.	Faodaidh iad ar gàire a dhèanamh.
These reflect the views of the participants which are very different.	Tha iad sin a’ nochdadh beachdan nan com-pàirtichean a tha gu math eadar-dhealaichte.
Or take my word for it.	No gabh m' fhacal air a shon.
That might help.	Dh’ fhaodadh sin taic a thoirt.
They do not emerge suddenly after four hundred years.	Cha tig iad am bàrr gu h-obann às deidh ceithir cheud bliadhna.
Which was fine by me, but more on that later.	A bha gu math ceart leam, ach barrachd air sin nas fhaide air adhart.
Conditions are changing widely here.	Tha na suidheachaidhean ag atharrachadh gu farsaing an seo.
I'm going to try to get over that today.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn ri faighinn thairis air an sin an-diugh.
There was nothing to do but rest.	Cha robh dad ri dhèanamh ach fois.
They shared the same father.	Roinn iad an aon athair.
Data represent more than three independent trials.	Tha dàta a’ riochdachadh barrachd air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
I still can't believe it's happening.	Chan urrainn dhomh fhathast a chreidsinn gu bheil e a’ tachairt.
Nothing so far.	Chan eil dad gu ruige seo.
Then she was sad.	An uairsin bha i duilich.
They are lights, not lights.	Is e solais a th’ ann, chan e solais dheth.
The bottom, the breath.	An tòn, an anail.
I still couldn't find it.	Cha b’ urrainn dhomh a lorg fhathast.
The lower the price, the more you win.	Mar as ìsle a’ phrìs is ann as motha a tha e ri bhuannachadh.
I might lose.	'S dòcha gun caill mi.
I put the project aside for over a year.	Chuir mi am pròiseact gu aon taobh airson còrr air bliadhna.
Nobody knows what will happen.	Chan eil fios aig duine dè a thachras.
This totally works a lot better.	Tha seo gu tur ag obair tòrr nas fheàrr.
So she went on, trying to fill the silence.	Mar sin lean i oirre, a’ feuchainn ris an t-sàmhchair a lìonadh.
It's just a piece of paper, she told herself.	Chan eil ann ach pìos pàipear, thuirt i rithe fhèin.
Eventually, however, he had to admit it.	Mu dheireadh, ge-tà, b' fheudar dha a thoirt a-steach.
My dreams go away.	Mo aisling falbh.
They know every word.	Tha iad eòlach air a h-uile facal.
He thought back to other projects he had heard a little about.	Smaoinich e air ais air pròiseactan eile air an cuala e beagan mu dheidhinn.
However, the source of this material is unknown.	Ach, chan eil fios cò às a thàinig an stuth seo.
We are aware of our bodies as they are now.	Tha mothachadh againn air ar cuirp mar a ta làthair.
It is not known what mechanisms underlie these effects.	Chan eil fios dè na h-innleachdan a tha mar bhunait ris na buaidhean sin.
We have a lot to talk about.	Tha tòrr againn ri bruidhinn mu dheidhinn.
He seemed to be asleep.	Bha e coltach gu robh e na chadal.
Get a friend to read.	Thoir air caraid a leughadh.
Five were killed on the spot and five were killed.	Chaidh còignear a mharbhadh san spot agus bhàsaich còignear às a dhèidh.
It's sugar, she said.	Is e siùcar a th’ ann, thuirt i.
Although this season does not appear to be bad.	Ged nach eil e coltach gu bheil an seusan seo dona.
They live nearby.	Tha iad a’ fuireach faisg air làimh.
No, wait, it's there.	Chan e, fuirich, tha e ann.
I was tired once or twice.	Bha mi sgìth uair no dhà eile.
This is the only meeting place she can walk.	Is e seo an aon àite coinneimh as urrainn dhi faighinn air chois.
Triple the number of the original series.	Trì uiread an àireamh den t-sreath thùsail.
I tried to find something small for everyone.	Dh’ fheuch mi ri rudeigin beag fhaighinn airson a h-uile duine.
I need to be able to get back inside.	Feumaidh mi a bhith comasach air faighinn air ais a-staigh.
Kitchen is the most important place in the house especially for women.	Is e cidsin an t-àite as cudromaiche san taigh gu sònraichte dha boireannaich.
She needed this.	Bha feum aice air seo.
You will never be the same, you will do the same.	Cha bhith thu mar an ceudna gu bràth, nì thu an leithid.
The matter will not be reported later.	Cha tèid aithris air a’ chùis às deidh seo.
Let him talk.	Leig leis bruidhinn.
That's what a man has to do.	Sin a tha aig fear ri dhèanamh.
Life is hard and then you die.	Tha beatha cruaidh agus an uairsin gheibh thu bàs.
It looks like you may have another one soon.	Tha e coltach gum bi fear eile agad a dh’ aithghearr.
Even her husband was there.	Bha eadhon an duine aice ann.
Product and service solutions are often well-known.	Tha fuasglaidhean toraidh is seirbheis gu tric ainmeil.
The old thing.	An seann rud.
It may be a great addition to your team.	Is dòcha gu bheil i na deagh chur-ris don sgioba agad.
Youngsters stay with the parents until next spring.	Bidh òga a 'fuireach còmhla ris na pàrantan gus an ath earrach.
I was looking for this kind of information a long time ago.	Bha mi a 'lorg an seòrsa fiosrachaidh seo bho chionn fhada.
Not everyone is happy with his approach.	Chan eil a h-uile duine toilichte leis an dòigh-obrach aige.
My other friend is the same age as my mother.	Tha mo charaid eile den aon aois ri mo mhàthair.
He was very pleased with the food.	Bha e glè thoilichte leis a’ bhiadh.
He said yes, he had hope.	Thuirt e gu robh, bha dòchas aige.
Just a little time.	Dìreach beagan ùine.
He was not twenty feet away.	Cha robh e fichead troigh air falbh.
Something you should die for.	Rudeigin a bu chòir dhut bàsachadh.
And there is no one way to help.	Agus chan e aon dòigh air cuideachadh.
Just remember to take a breath and let it go.	Dìreach cuimhnich gun gabh thu anail agus leig leis falbh e.
They had to give it up.	B’ fheudar dhaibh a leigeil air falbh.
I am ready for the interview.	Tha mi deiseil airson an agallaimh.
This one is pretty easy.	Tha am fear seo gu math furasta.
My children understood it.	Thuig mo chlann e.
It would be far from me to say a word.	Biodh e fada bhuam facal a ràdh.
If you have a picture, please share it with us.	Ma tha dealbh agad, feuch an roinn thu leinn e.
Maybe later, but for now, there are too many things going on.	Nas fhaide air adhart is dòcha, ach an-dràsta, tha cus rudan a’ dol.
It can be dangerous.	Dh’ fhaodadh e a bhith cunnartach.
Ultimately it is very much related to the first part.	Aig a 'cheann thall tha e gu math co-cheangailte ris a' chiad phàirt.
The army sometimes.	An t-arm uaireannan.
I know enough to appreciate his skills.	Tha fios agam gu leòr airson luach a chuir air na sgilean aige.
I had never been on anything that went down so smoothly.	Cha robh mi riamh air rud sam bith a chaidh sìos cho rèidh.
It would not be the right thing to do.	Chan e an rud ceart a bhiodh ann.
He still loves her, he loves his children and his comfortable life.	Tha gaol aige oirre fhathast, tha gaol aige air a chlann agus a bheatha chofhurtail.
We went out on the field.	Chaidh sinn a-mach air an raon.
This is not about the girl, it never was.	Chan eil seo mu dheidhinn an nighean, cha robh e a-riamh.
This song is moving.	Tha an t-òran seo a' gluasad.
Very special for sure.	Gu math sònraichte gu cinnteach.
You would have been hurt.	Bhiodh tu air do ghoirteachadh.
It should be here, but it's late.	Bu chòir dha a bhith an seo, ach tha e fadalach.
Okay, that's right, that was kind of cool.	Ceart gu leòr, tha e ceart, bha sin caran fionnar.
The lights return to normal.	Bidh na solais a’ tilleadh gu àbhaisteach.
At the same time, it makes it difficult to understand.	Aig an aon àm, tha e ga dhèanamh duilich a thuigsinn.
Doing so can easily achieve what you want.	Ma nì thu sin faodaidh tu na tha thu ag iarraidh a choileanadh gu furasta.
He threw more stuff on the floor.	Thilg e tuilleadh stuth air an làr.
Clear night.	Oidhche shoilleir.
The two had not been in a relationship for over a year.	Cha robh an dithis air a bhith ann an dàimh airson còrr air bliadhna.
He breathed alone and was able to walk.	Dh’ fhàg e anail leis fhèin agus comasach air coiseachd.
Not my mother.	Chan i mo mhàthair.
However, our study still has a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn fhathast.
Race based data.	Dàta stèidhichte air rèis.
I couldn't tell her.	Cha b' urrainn dhomh innse dhi.
I could not understand.	Cha b' urrainn dhomh a thuigsinn.
It's just not worth it.	Is e dìreach nach fhiach a bhith ann.
Everything was fine until this rain started.	Bha a h-uile càil ceart gu leòr gus an do thòisich an t-uisge seo.
I should never have gone to the police station.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a dhol gu stèisean nam poileas a-riamh.
She didn't notice that either.	Cha do mhothaich i sin cuideachd.
He was totally focused on every word and movement.	Bha e gu tur ag amas air a h-uile facal agus gluasad aca.
This is not the answer.	Chan e seo am freagairt.
I didn’t make it up.	Cha do rinn mi suas e.
I sent a bill to the man.	Chuir mi bile dhan duine.
You are too close.	Tha thu ro fhaisg.
So, they hear good news.	Mar sin, bidh iad a’ cluinntinn deagh naidheachd.
It is comprehensive and easy to follow.	Tha e farsaing agus furasta a leantainn.
Keep one for yourself if you really feel like playing it.	Cùm fear dhut fhèin ma tha thu dha-rìribh a’ faireachdainn gu bheil thu dèidheil air a chluich.
So one of them is lying.	Mar sin tha fear dhiubh na laighe.
It's a community effort.	Is e oidhirp coimhearsnachd a th’ ann.
If not, something has to be worked out.	Mura h-eil, feumar rudeigin obrachadh a-mach.
From start to finish, it's amazing.	Bho thoiseach gu deireadh, tha e dha-rìribh iongantach.
I would not take advantage of you like other people.	Cha bhithinn a’ gabhail brath ort mar dhaoine eile.
Probably the first time.	'S dòcha a' chiad uair.
It was a band, and it was part of the band.	’S e còmhlan a bh’ ann, agus bha e na phàirt den chòmhlan.
They are a one-stop shop.	Tha iad nan seirbheis aon stòr.
Back to the hotel.	Air ais dhan taigh-òsta.
If they looked at it.	Ma bheireadh iad sùil air.
Finally, she shook her head.	Mu dheireadh, chrath i a ceann.
But this was not a dream.	Ach cha b’ e bruadar a bha seo.
He knew now that he should be.	Bha fios aige a-nis gum bu chòir dha a bhith.
The details are worked out in many laws.	Thèid am mion-fhiosrachadh obrachadh a-mach ann an iomadh lagh.
We are both tall and behave the same way.	Tha sinn le chèile àrd agus gar giùlan fhèin san aon dòigh.
It gets some reference, but not much.	Tha e a 'faighinn beagan iomradh, ach chan eil mòran.
It was a red phone.	B’ e am fòn dearg a bh’ ann.
Or at your own.	No aig do chuid fhèin.
This was done without my knowledge.	Chaidh seo a dhèanamh gun m’ eòlas.
Untreated cells were used as controls.	Chaidh ceallan gun làimhseachadh sam bith a chleachdadh mar smachd.
It is important to me that we are both honest.	Tha e cudromach dhòmhsa gu bheil sinn onarach le chèile.
So, bottom line is that.	Mar sin lean air adhart leis a’ bheachd sin.
All authors contributed to data analysis.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mion-sgrùdadh dàta.
It will not.	Cha dean.
In fact, the tests show this.	Gu dearbh, tha na deuchainnean a 'sealltainn seo.
He was on his journey, she was alone.	Bha e air a thuras, bha i leatha fhèin.
Boy, were they wrong.	Balach, an robh iad ceàrr.
Each team can only perform five tasks per round.	Chan urrainn dha gach sgioba ach còig gnìomhan a dhèanamh gach cuairt.
Others like me have asked for my help.	Tha feadhainn eile mar mise air mo chuideachadh iarraidh.
On the third day one girl was ill.	Air an treas latha bha aon nighean tinn.
They have never had to deal with a business like this.	Cha robh aca a-riamh ri dèiligeadh ri gnìomhachas mar seo.
If ever there was a time.	Ma bha uair ann a-riamh.
Mom was about to get married.	Bha mama an impis pòsadh.
It was there, that was enough.	Bha e ann, bha sin gu leòr.
Throw the ball in there and see if they double.	Tilg am ball a-steach an sin agus feuch an dùblaich iad.
However, our data shows that this is not a straightforward process.	Tha an dàta againn a’ sealltainn, ge-tà, nach e pròiseas sìmplidh a tha seo.
He only had to fight.	Cha robh aige ach ri sabaid.
It opened my eyes.	Dh’ fhosgail e mo shùilean.
What you just read out there is better.	Tha na tha thu dìreach air a leughadh a-muigh an sin nas fheàrr.
Your theory doesn't make sense.	Chan eil do theòiridh a’ dèanamh ciall sam bith.
He would not want to.	Cha bhiodh e ag iarraidh.
I killed my sister.	Mharbh mi mo phiuthar.
However, you have to be careful.	Ach, feumaidh tu a bhith faiceallach.
Get them to tell you how to use it on your website.	Thoir orra innse dhut mar a chleachdas iad e air an làrach-lìn agad.
The patient died five months later.	Bhàsaich an t-euslainteach còig mìosan an dèidh sin.
It's easier to get.	Tha e nas fhasa faighinn.
It's not that bad, 'she said.	Chan eil e cho dona,’ thuirt i.
Pain is the way your body says this is not right.	Is e pian an dòigh anns a bheil do bhodhaig ag ràdh nach eil seo ceart.
You did the same.	Rinn thu an aon rud.
But he seems to be right.	Ach tha e coltach gu bheil e ceart.
System performance is assessed in three different cases.	Tha coileanadh siostam air a mheasadh ann an trì cùisean eadar-dhealaichte.
As long as you are in a position.	Fhad 's a tha thu ann an suidheachadh.
This is really bad stuff.	Is e stuth fìor dhona a tha seo.
There is nothing to worry about.	Chan eil dad ri dragh.
Don't overdo it.	Na dèan e gu mòr.
It's not that hard.	Chan eil e cho cruaidh.
The glass immediately began to warm.	Thòisich a 'ghlainne a' blàthachadh sa bhad.
There are different ways you can make money from your blog.	Tha diofar dhòighean ann air an urrainn dhut airgead a dhèanamh bhon bhlog agad.
You start to feel comfortable looking around.	Tòisichidh tu a’ faireachdainn comhfhurtail a’ coimhead mun cuairt.
It now lives a service life.	Tha e a-nis a 'fuireach beatha seirbheis.
But he could not control it.	Ach cha b’ urrainn dha smachd a chumail air.
That's the mistake.	Sin am mearachd.
She would think about these pictures.	Bhiodh i a’ cnuasachadh mu na dealbhan seo.
Clean animals here.	Beathaichean glan an seo.
Please call back.	Cuir fòn air ais e.
Independent thinking is not.	Chan eil smaoineachadh neo-eisimeileach.
To kill you.	Gus do mharbhadh.
They are impossible to forget, because they shape us in great ways.	Tha iad do-dhèanta a dhìochuimhneachadh, oir tha iad gar cumadh ann an dòighean mòra.
That's the way you want it, no.	Sin an dòigh a tha thu ga iarraidh, nach eil.
She asked the right questions.	Chuir i na ceistean ceart.
Please also note that this is a personal blog and a personal view.	Thoir an aire cuideachd gur e blog pearsanta agus sealladh pearsanta a tha seo.
From the moment they walked, they did it all together.	Bhon àm a bha iad a 'coiseachd, rinn iad a h-uile càil còmhla.
None of them are small in size.	Chan eil aon dhiubh de mheud beag.
I was lost.	Bha mi air call.
I live for sex and nothing more.	Tha mi a 'fuireach airson gnè agus gun dad a bharrachd.
But she was running out of options.	Ach bha i a’ ruith a-mach à roghainnean.
But we want people to keep an eye on those goals.	Ach tha sinn airson gum bi daoine a’ cumail sùil air na h-amasan sin.
Sometimes it depends on how well it is done.	Uaireannan bidh e an urra ri dè cho math ‘s a tha e air a dhèanamh.
Beautiful view.	Sealladh àlainn.
You know that the.	Tha fios agad gu bheil an.
Some effort has been made in this regard.	Chaidh beagan oidhirpean a dhèanamh a thaobh seo.
In this case, it does not matter.	Anns a 'chùis seo, chan eil e gu diofar.
I do not want anyone to think that there is money in this building.	Chan eil mi airson gum bi duine a’ smaoineachadh gu bheil airgead san togalach seo.
I would not expect anything from them.	Cha bhiodh dùil agam ri dad eile bhuapa.
I could feel time running out.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn ùine a ’ruith a-mach.
It feels like this has to be, really, to be seen here.	Tha e a’ faireachdainn mar gum feum seo a bhith dha-rìribh, dha-rìribh ri fhaicinn an seo.
Let me remember the name.	Leig dhomh cuimhneachadh air an ainm.
It would be right.	Bhiodh e ceart.
However, it showed no signs of improvement.	Ach, cha do sheall e comharran leasachaidh.
And no.	Agus chan eil.
And just for a record or two.	Agus dìreach airson clàr no dhà.
The letter was supposed to be very long.	Bha còir aig an litir a bhith glè fhada.
We speak from experience.	Bidh sinn a’ bruidhinn bho eòlas.
I will get it.	gheibh mi e.
He is not on duty.	Chan eil e air dleasdanas.
He was a big man.	’S e duine mòr a bh’ ann.
The house is very central and easy to find.	Tha an taigh gu math meadhanach agus furasta a lorg.
The same is not true here.	Chan eil an aon rud fìor an seo.
I was out of breath and upset.	Bha mi a-mach às an anail agus troimh-chèile.
Oh no, wait a minute.	O chan e, fuirich mionaid.
But no one knows what will happen.	Ach chan eil fios aig duine dè a thachras.
The home offers large open plan rooms and a large master.	Tha an dachaigh a’ tabhann seòmraichean mòra fosgailte agus maighstir mòr.
Looking normal he couldn't see anything.	A 'coimhead gu h-àbhaisteach chan fhaiceadh e dad.
I know our danger is great as you say.	Tha fios agam gu bheil ar cunnart mòr mar a chanas tu.
They are not at home.	Chan eil iad aig an taigh.
But this place was different.	Ach bha an t-àite seo eadar-dhealaichte.
She has her teeth.	Tha na fiaclan aice.
She loved them, very much.	Bha gaol aice orra, gu mòr.
I believe it was the usual movie.	Tha mi a’ creidsinn gun do rinn am film àbhaisteach e.
It was a bad place for a camp.	B’ e droch làrach a bh’ ann airson campa.
It was a waste of time.	B’ e caitheamh ùine a bha seo.
Relationships have changed.	Dh’atharraich na dàimhean.
And the same work.	Agus an aon obair.
The worst ones don’t care about it.	Chan eil dragh aig an fheadhainn as miosa mu dheidhinn.
And it starts at lunch.	Agus tha e a 'tòiseachadh aig lòn.
Even shown in your directory.	Fiù 's air a shealltainn anns a' chlàr agad.
I think we're through it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn troimhe.
I heard you could be in danger.	Chuala mi gum faodadh tu a bhith ann an cunnart.
I am new to his service.	Tha mi ùr dhan t-seirbheis aige.
Probably because she was home.	Is dòcha gur ann air sgàth gu robh i dhachaigh.
Writing pieces will be considered at night around the fire.	Bithear a’ beachdachadh air pìosan sgrìobhaidh air an oidhche timcheall an teine.
It's like being in another world.	Tha e coltach ri bhith ann an saoghal eile.
I love playing the game.	Is toil leam a bhith a’ cluich a’ gheama.
He tried to remember what they were doing that day.	Dh’fheuch e ri cuimhneachadh dè bha iad a’ dèanamh air an latha sin.
Another solution is to offer help in the kitchen.	Is e fuasgladh eile a bhith a’ tabhann cuideachadh sa chidsin.
But it would take years to build.	Ach bheireadh iad bliadhnaichean ri thogail.
And the state can be changed from real actions.	Agus faodar an stàit atharrachadh bho ghnìomhan fìor.
It wasn't about him.	Cha robh e mu dheidhinn.
Under heavy guard, of course.	Fo gheàrd trom, gu dearbh.
So that's settled then.	Mar sin tha sin air a rèiteachadh an uairsin.
I had fun last night.	Bha spòrs agam a-raoir.
I feel so much better.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
The way to break families down is to break down women.	Is e an dòigh air teaghlaichean a bhriseadh sìos boireannaich a bhriseadh sìos.
So far the system has performed well.	Gu ruige seo tha an siostam air coileanadh gu math.
Due to the nature of the process, they are limited in form factor.	Air sgàth nàdar a’ phròiseis, tha iad cuingealaichte ri cruth bàillidh.
Or maybe someone else will.	No is dòcha gun dèan cuideigin eile.
When he was home, he was almost out for a week.	Nuair a bha e dhachaigh, cha mhòr nach robh e airson seachdain.
He held this post until his death.	Bha e san dreuchd seo gus an do chaochail e.
There are some limitations in this study.	Tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
No global score was given.	Cha deach sgòr cruinne a thoirt seachad.
I don't know this one.	Chan eil fios agam air an fhear seo.
A man came out of the back room.	Thàinig fear a-mach às an t-seòmar-cùil.
We can't dream, you know.	Chan urrainn dhuinn bruadar, fhios agad.
I never thought about failing.	Cha do smaoinich mi a-riamh air fàiligeadh.
They could wait as long as needed.	Dh’ fhaodadh iad feitheamh cho fada ‘s a bha feum air.
The country stood silent.	Sheas an dùthaich gu sàmhach.
The weird fact of living with this.	An fhìrinn neònach a bhith a’ fuireach leis an rud seo.
Instead his career was cut short due to a tragic accident.	An àite sin chaidh a chùrsa-beatha a ghearradh goirid mar thoradh air tubaist uamhasach.
We can take care of the rest for you.	Faodaidh sinn aire a thoirt don chòrr dhut.
I’m pretty sure he made his week.	Tha mi gu math cinnteach gun do rinn e an t-seachdain aige.
It is still completely new and has only a standard database attached.	Tha e fhathast gu tur ùr agus chan eil stòr-dàta ceangailte ris ach an fheadhainn àbhaisteach.
Just use your real name.	Dìreach cleachd an fhìor ainm agad.
Friends can help you but they can't lose weight for you.	Faodaidh caraidean do chuideachadh ach chan urrainn dhaibh an cuideam a chall dhut.
It was so clear and obvious.	Bha e cho soilleir agus cho follaiseach.
We thought about that, but he's not gone for a walk.	Smaoinich sinn air sin, ach chan eil e air falbh airson cuairt.
He said nothing for several minutes.	Cha tuirt e dad airson grunn mhionaidean.
Let me give an example of my own experience.	Leig dhomh eisimpleir a thoirt den eòlas agam fhìn.
I will explore these resources.	Nì mi sgrùdadh air na goireasan sin.
So action was needed.	Mar sin bha feum air gnìomh.
The film is good.	Tha am film math.
No stress, no fun.	Gun cuideam, gun spòrs.
Last night I only saw new cars.	A-raoir chan fhaca mi ach càraichean ùra.
Wear your clothes more than once.	Caith d’ aodach barrachd air aon uair.
I'm excited about the little things.	Tha mi air bhioran mu na rudan beaga.
We need to seize this immediately.	Feumaidh sinn grèim a ghabhail air seo sa bhad.
Try to use as much as you can as an adult.	Feuch an cleachd thu mar inbheach cho mòr ‘s as urrainn dhut.
Then the cat stood up and started walking towards his car.	An uair sin sheas an cat suas agus thòisich e a 'coiseachd a dh'ionnsaigh a' chàr aige.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur ann air sgàth ‘s nach d’ fhuair i a-riamh a bhith a’ cluich dotair i fhèin.
I mean, we've never done this before.	Tha mi a’ ciallachadh, cha do rinn sinn seo a-riamh roimhe.
Below are some of the programs we support as an organization.	Gu h-ìosal tha cuid de phrògraman a tha sinn a’ toirt taic mar bhuidheann.
Or the way they don't keep them, instead.	No an dòigh nach eil iad gan cumail, an àite sin.
This is something I need in my life.	Is e seo rudeigin a tha a dhìth orm nam bheatha.
I just want it back.	Tha mi dìreach ga iarraidh air ais.
Both work for the good of the community.	Bidh an dithis ag obair airson math na coimhearsnachd.
If they are armed, we need weapons.	Ma tha iad arm, feumaidh sinn armachd.
When nothing is true, there is nothing to fear.	Nuair nach eil dad fìor, chan eil dad ri eagal.
She would never come home again.	Cha bhiodh i a’ tighinn dhachaigh a-rithist.
We wrote a list of safety guidelines.	Sgrìobh sinn liosta de stiùireadh sàbhailteachd.
Your good behavior is the fruit of that love.	Is e do dheagh ghiùlan toradh a' ghràidh sin.
I'll just explain what the treatment options are.	Bidh mi dìreach a’ mìneachadh dè na roghainnean làimhseachaidh a th’ ann.
They know we are alive, but they do not know where we are.	Tha fios aca gu bheil sinn beò, ach chan eil fios aca càite a bheil sinn.
Once you have it, run the program and follow its steps.	Nuair a bhios e agad, ruith am prògram agus lean na ceumannan aige.
I did not cause this at all.	Cha do dh'adhbhraich mi seo idir.
It was a good team.	’S e sgioba math a bh’ ann.
Our goal is reality.	Is e ar n-amas fìrinn.
It might be good if you use my table to sleep.	Is dòcha gu bheil e math ma chleachdas tu am bòrd agam airson cadal.
He knew himself.	Bha e eòlach air fhèin.
However, this task is very difficult for most people.	Ach, tha an obair seo gu math duilich don mhòr-chuid de dhaoine.
We see that week after week out here in those conversations.	Chì sinn sin seachdain às deidh seachdain a-muigh an seo anns na còmhraidhean sin.
They recorded their daily activities, both inside and outside the home.	Chlàr iad an gnìomhachd làitheil, taobh a-staigh agus taobh a-muigh an dachaigh.
A point of influence has become his mouth.	Tha puing buaidh air a thighinn gu bhith na bheul.
He knew his shit, though.	Bha e eòlach air a shit, ge-tà.
Because it's still going to happen.	Seach gu bheil e fhathast a 'dol a thachairt.
It looked like it's been there for years, not hours.	Bha e a’ coimhead mar gum biodh e air a bhith ann airson bliadhnaichean, chan e uairean.
Taste and add salt if necessary.	Dèan blas agus cuir salainn ma tha sin riatanach.
That's not what you wanted to hear him say.	Chan e sin a bha thu airson a chluinntinn ag ràdh.
Something had to change.	Dh'fheumadh rudeigin atharrachadh.
So pull both charges again.	Mar sin tarraing an dà chasaid a-rithist.
I was completely lost there.	Bha mi gu tur air chall an sin.
I would like to know what happened.	Bu mhath leam faighinn a-mach dè a thachair.
That meant she had to find out more from another source.	Bha sin a’ ciallachadh gum feumadh i barrachd fhaighinn a-mach bho thùs eile.
You have been here for three months.	Tha thu air a bhith an seo airson trì mìosan.
I can say that, it is very good for the price.	Canaidh mi seo, tha e glè mhath airson a’ phrìs.
I could not think.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh.
A few minutes ago they removed a bag of evidence from home.	O chionn beagan mhionaidean thug iad air falbh baga fianais bhon dachaigh.
Talking to my brothers like you did.	A' bruidhinn ri mo bhràithrean mar a rinn sibhse.
If you want to get really technical about it.	Ma tha thu airson fìor theicnigeach fhaighinn mu dheidhinn.
So they stayed.	Mar sin dh'fhuirich iad.
That leaves five weeks.	Bidh sin a’ fàgail còig seachdainean.
Not my problem.	Chan e mo dhuilgheadas.
She wanted him to see her and she wanted him.	Bha i airson gum faiceadh e i agus gum biodh i ga iarraidh.
It's even better if you go to college in an interesting place.	Tha e eadhon nas fheàrr ma thèid thu don cholaiste ann an àite inntinneach.
Until the night his daughter is born.	Gus an oidhche a bheirear a nighean.
I have to say that the staff in the office were very nice.	Feumaidh mi ràdh gu robh an luchd-obrach san oifis gu math snog.
You may be saying that they have their own minds.	Is dòcha gu bheil thu ag ràdh gu bheil an inntinn aca fhèin.
Again, this is another opportunity for infections.	A-rithist, tha seo a’ toirt cothrom eile airson galairean.
No underline.	Gun loidhne fo.
I have to find it.	Feumaidh mi a lorg.
There is a broken chair.	Tha cathair briste ann.
As bodies should.	Mar a bu chòir cuirp.
I love passion.	Tha gaol agam air dìoghras.
They changed the world.	Dh’atharraich iad an saoghal.
I need to find out.	Feumaidh mi faighinn a-mach.
It does not need to run in a production environment.	Chan fheum e ruith ann an àrainneachd cinneasachaidh.
Everyone there was excited.	Bha a h-uile duine an sin air bhioran.
I had no problem with both.	Cha robh duilgheadas sam bith agam leis an dà chuid a chaitheamh.
I have not seen them anywhere during my week.	Chan fhaca mi iad an àite sam bith tron ​​​​t-seachdain agam.
Ask me if you want one.	Faighnich dhomh ma tha thu ag iarraidh fear.
It simply did not work for me.	Gu sìmplidh cha do dh’ obraich e dhomh.
Try to keep it and you will lose it.	Feuch ris a chumail agus caillidh tu e.
But that was just the cover.	Ach b’ e seo dìreach a chòmhdach.
He is on his way.	Tha e air a shlighe.
I was wrong, as very wrong.	Bha mi ceàrr, mar gu math ceàrr.
Classes are good.	Tha clasaichean gu math.
Now insert it.	A-nis cuir a-steach e.
Difficult to decide which way forward.	Doirbh co-dhùnadh dè an t-slighe air adhart.
No one spoke and no one laughed.	Cha do bhruidhinn duine agus cha do rinn duine gàire.
And they lost that case.	Agus chaill iad a’ chùis sin.
To be normal.	Airson a bhith àbhaisteach.
There are sounds we have never heard from you.	Tha fuaimean ann nach cuala sinn a-riamh bhuat.
The something.	De rudeigin.
Otherwise the solution would not work.	Air neo cha bhiodh am fuasgladh ag obair.
But you shouldn't.	Ach cha bu chòir dhut.
Living long and dying for natural causes.	A 'fuireach fada agus a' bàsachadh le adhbharan nàdarra.
It is not guaranteed by a stock purchase agreement.	Chan eil e air a dhearbhadh le aonta ceannach stoc.
I lie down again at ground level to catch my breath.	Bidh mi a’ laighe sìos a-rithist aig ìre na talmhainn airson m’ anail fhaighinn.
Expect the whole procedure to take once or twice.	Dèan dùil gun toir am modh-obrach gu lèir uair no dhà.
We only did a few runs.	Cha do rinn sinn ach beagan ruith.
I didn't do it now.	Cha do rinn mi a-nis.
All burned up.	Uile air an losgadh suas.
They never asked us for anything we could not do.	Cha do dh’fhaighnich iad a-riamh dad dhuinn nach b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
That's heavy.	Tha sin trom.
But it is also one that will keep us fighting.	Ach is e seo aon a chumas sinn a’ sabaid.
As the time of the event.	Mar àm an tachartais.
I should know that that would not be possible.	Bu chòir fios a bhith agam nach biodh sin comasach.
She knew my thoughts, her secret smile said that.	Bha fios aice air mo smuaintean, thuirt a gàire dìomhair sin.
That's good for that one.	Tha sin math dhan fhear sin.
But not for me.	Ach chan ann dhomhsa.
Be whatever they want.	Bi ge bith dè a tha iad ag iarraidh.
You can check this out.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air an seo.
Unless prepared by the court.	Mura h-eil e air ullachadh leis a 'chùirt.
Try not to keep the light on for longer.	Feuch nach cùm thu an solas airson ùine nas fhaide.
Men do more.	Bidh fir a’ dèanamh barrachd.
The public went wild for their story.	Chaidh am poball fiadhaich airson an sgeulachd aca.
This has been going on for a few days.	Tha seo air a dhol air adhart airson beagan làithean.
Four women are among the dead.	Tha ceathrar bhoireannach am measg nam marbh.
No one is here long.	Chan eil duine an seo fada.
Don't look so scared.	Na bi a’ coimhead cho eagallach.
We managed his situation well.	Rinn sinn riaghladh math air an t-suidheachadh aige.
I'll see you in an hour.	Chì mi thu ann an uair a thìde.
But for some, it may not happen.	Ach dha cuid is dòcha nach tachair e.
I no longer believe.	Cha chreid mi tuilleadh.
They will bring him up on murder charges, count on him.	Bheir iad suas e air cosgaisean murt, cunnt air.
This basic model is still what we are used to today.	Tha am modail bunaiteach seo fhathast na tha sinn air a chleachdadh an-diugh.
The mixture works well.	Tha am measgachadh ag obair gu math.
But few people can use it.	Ach tha glè bheag de dhaoine comasach air a chleachdadh.
I do not know how to say no.	Chan eil fios agam ciamar a chanas mi nach eil.
I wanted to be able to question him.	Bha mi airson a bhith comasach air a cheasnachadh.
As the head of his house he is both more dangerous and less.	Mar cheannard an taighe aige tha e an dà chuid nas cunnartach agus nas lugha.
I think this says something important about value theory.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo ag ràdh rudeigin cudromach mu theòiridh luach.
The truth is hurt.	Tha an fhìrinn air a ghoirteachadh.
I could never work out why.	Cha b' urrainn dhomh a-riamh obrachadh a-mach carson.
I have tried several ways to correct this.	Tha mi air grunn dhòighean fheuchainn airson seo a cheartachadh.
But he didn't.	Ach cha robh.
But he still needs to get a grip on it.	Ach feumaidh e grèim fhaighinn air fhathast.
It's becoming very difficult.	Tha e a’ fàs gu math duilich.
Its station is only five feet away.	Chan eil an stèisean aice ach còig troighean air falbh.
We dropped one earlier this year, and they were very helpful.	Thuit sinn aon na bu thràithe am-bliadhna, agus bha iad gu math cuideachail.
They will never get it right.	Chan fhaigh iad a-riamh ceart e.
It would have stopped me, too.	Bhiodh e air stad a chuir orm, cuideachd.
Just a few weeks to go and you're back.	Dìreach beagan sheachdainean ri dhol agus tha thu air ais.
One of the men pushed her to one side.	Phut fear de na fir i gu aon taobh.
Doing every day.	A 'dèanamh a h-uile latha.
So ask yourself why we don't know about it.	Mar sin faighnich dhut fhèin carson nach eil fios againn mu dheidhinn.
This time, the stars were calling to him.	An turas seo, bha na rionnagan ga ghairm.
Some are silent.	Tha cuid sàmhach.
Draw a card from each one.	Tarraing cairt bho gach fear.
He is our new master.	Is esan ar maighstir ùr.
You trust each other.	Tha earbsa agad air a chèile.
She meant it though.	Bha i ga chiallachadh ge-tà.
The kind of thick summer darkness that feels soft.	An seòrsa dorchadas samhraidh tiugh a tha a 'faireachdainn bog.
Everyone looked dead.	Bha coltas marbh air a h-uile duine.
No such demonstration has taken place or is possible.	Cha deach agus cha ghabh a leithid de thaisbeanadh a dhèanamh.
If you have any comments let me know.	Ma tha beachdan sam bith agad leig fios dhomh.
Some of you work on software projects.	Bidh cuid agaibh ag obair air pròiseactan bathar-bog.
The chair next to him is empty.	Tha a' chathair ri thaobh falamh.
So it was followed all the time.	Mar sin chaidh a leantainn fad na h-ùine.
Even the home page will not load.	Cha luchdaich eadhon an duilleag dachaigh.
You do not need a college degree to serve.	Chan fheum ceum colaiste a bhith agad airson seirbheis.
You know her better than anyone.	Tha thu eòlach oirre nas fheàrr na duine sam bith.
You are not.	Chan eil thu.
None of them are bigger than that.	Chan eil gin dhiubh nas motha na sin.
Not if we didn't kill him.	Chan ann mura marbhadh sinn e.
Our people are borders.	Tha na daoine againn nan crìochan.
Could you make a few changes to your quality of life?	Am b’ urrainn dhut atharrachadh no dhà air càileachd beatha a chur ris.
He will never let her go free again.	Cha leig e leatha a dhol saor a-rithist.
I know you did.	Tha fios agam gun do rinn thu.
Have a black coffee.	Gabh cofaidh dubh.
Not from their wedding.	Chan ann bhon bhanais aca.
His injury can lead to death.	Faodaidh a leòn leantainn gu bàs.
This is no longer true.	Chan eil seo fìor tuilleadh.
He would need it.	Bhiodh e feumach air.
It depends on the circumstances along the way.	Tha e an urra ris na suidheachaidhean air an t-slighe.
But, at some point, she knows.	Ach, aig ìre air choreigin, tha fios aice.
He still lives in this city.	Tha e fhathast a’ fuireach anns a’ bhaile seo.
After that that is the next thing.	Às deidh sin is e sin an ath rud.
Call us today or apply online !.	Cuir fòn thugainn an-diugh no cuir a-steach air-loidhne!.
People were injured and he was to blame.	Bha daoine air an goirteachadh, agus b’ esan a bu choireach.
There are several ways.	Tha grunn dhòighean ann.
But of course this movie is not about them.	Ach gu dearbh chan eil am film seo mun deidhinn.
It just doesn’t give up.	Chan eil e dìreach a 'leigeil suas.
I was really worried.	Bha mi dha-rìribh a’ faighinn dragh.
We were so different.	Bha sinn cho eadar-dhealaichte.
Like most people who don't know, they thought it was amazing.	Mar a’ mhòr-chuid de dhaoine aig nach eil fios bha iad den bheachd gu robh e iongantach.
I was not given the reason for that decision.	Cha deach adhbhar a’ cho-dhùnaidh sin a thoirt dhomh.
This was something different.	Bha seo rudeigin eadar-dhealaichte.
I'm not in any of them.	Chan eil mi ann an gin dhiubh.
He spoke to me.	Bhruidhinn e rium.
He falls in love.	Tha e a’ tuiteam ann an gaol.
This is usually a database call.	Is e sin gairm stòr-dàta mar as trice.
I should have stopped it.	Bu chòir dhomh a bhith air stad a chuir air.
Now the ice is brown, red.	A-nis tha an deigh donn, dearg.
You said you would help me.	Thuirt thu gun cuidicheadh ​​tu mi.
The sound was energy too.	Bha am fuaim lùth cuideachd.
It was the light.	B’ e an solas a bh’ ann.
In one study the data source was unclear.	Ann an aon sgrùdadh cha robh an stòr dàta soilleir.
I cannot find it otherwise, not in me or in others.	Chan urrainn dhomh a lorg air dhòigh eile, chan ann annamsa no ann an cuid eile.
Then I get form fields.	An uairsin gheibh mi raointean foirm.
She was looking at me.	Bha i a’ coimhead orm.
He never returned.	Cha do thill e a-riamh.
This room and its materials are still in use today.	Tha an seòmar seo agus na stuthan aige fhathast gan cleachdadh an-diugh.
We heard them fighting.	Chuala sinn iad a’ sabaid.
He has been up for two straight days due to anxiety.	Tha e air a bhith suas airson dà latha dhìreach air sgàth iomagain.
The full conversation can be seen below.	Chithear an còmhradh slàn gu h-ìosal.
She was currently a rather obese woman.	Bha i an-dràsta na boireannach caran reamhar.
Which remains unanswered.	A tha fhathast nach deach a fhreagairt.
All sites will be sent to anywhere in the world.	Thèid gach làrach a chuir gu àite sam bith san t-saoghal.
It just looked like a mess and somehow it was a lot worse.	Bha i a’ coimhead troimhe-chèile na àite agus dòigh air choireigin bha sin tòrr na bu mhiosa.
This is especially true when we watch a time-lapse movie.	Tha seo gu sònraichte fìor nuair a bhios sinn a’ coimhead film ùine.
Just have some fun.	Dìreach beagan spòrs a bhith agad.
Before the Internet, many people were directly connected, computer to computer.	Ron eadar-lìon, bha mòran dhaoine ceangailte gu dìreach, coimpiutair ri coimpiutair.
I think it's the opposite.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e a chaochladh a th’ ann.
I became as weak as a small child.	Chaidh mi cho lag ri leanabh beag.
The whole city is up in arms.	Tha am baile uile shuas ann an armachd.
Effective protection can take many forms.	Faodaidh dìon èifeachdach a bhith ann an diofar chruthan.
All in the name of science and defense.	Uile ann an ainm saidheans agus dìon.
When we have more reason to defend ourselves than ever before.	Nuair a tha barrachd adhbhar againn sinn fhèin a dhìon na bha a-riamh roimhe.
He has a flat stomach though.	Tha stamag rèidh aige ge-tà.
Or leave.	No falbh.
Time is gone, but the man is still dead, so we have that.	Tha ùine air falbh, ach tha an duine fhathast marbh, agus mar sin tha sin againn.
He felt the heat of the fire on his face.	Dh’fhairich e teas an teine ​​air aodann.
Not just because they had both come this far, either.	Chan ann dìreach leis gu robh an dithis aca air tighinn cho fada seo, nas motha.
But unfortunately, it was real life.	Ach gu mì-fhortanach, b 'e fìor bheatha a bh' ann.
I could not write.	Cha b' urrainn dhomh sgrìobhadh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
Hall was still out.	Bha Hall fhathast a-muigh.
There are four issues.	Tha ceithir cùisean ann.
It is not something that would change every example.	Chan e rud a th’ ann a dh’ atharraicheadh ​​gach eisimpleir.
Clearly they cannot.	Tha e soilleir nach urrainn dhaibh.
She feels it.	Bidh i ga faireachdainn.
His mother was not back yet.	Cha robh a mhàthair air ais fhathast.
He knows where people are going before they move.	Tha fios aige càit a bheil daoine a' dol mus gluais iad.
The very thought made her laugh loudly.	Thug an dearbh smuain oirre gàire a dhèanamh àrd.
You show the truth, but people only believe what they believe.	Thaisbean thu na fìrinnean, ach cha chreid daoine ach na tha iad a’ creidsinn.
The left side was used as a control.	Chaidh an taobh chlì a chleachdadh mar smachd.
And then that’s not the only thing.	Agus an uairsin chan e sin an aon rud.
There was nothing different.	Cha robh dad eadar-dhealaichte.
I have two days off.	Tha dà latha dheth agam.
What exactly do we mean by healthy relationships.	Dè dìreach a tha sinn a’ ciallachadh le dàimhean fallain.
Not what you would expect.	Chan e na bhiodh dùil agad.
I have come to understand religion.	Thàinig mi gu tuigse mu chreideamh.
I feel at home there.	Tha mi a’ faireachdainn aig an taigh an sin.
Any number can play.	Faodaidh àireamh sam bith cluich.
I run the school.	Bidh mi a' ruith na sgoile.
A little more.	Beagan a bharrachd.
I have experience working as a model.	Tha eòlas agam ag obair mar mhodail.
Very simple, very effective.	Gu math sìmplidh, gu math èifeachdach.
I'm going to keep it and feed it and change it.	Tha mi a’ dol ga chumail agus ga bhiadhadh agus ga atharrachadh.
Say you have half an hour and ten.	Abair gu bheil leth-uair is deichnear agad.
His request was denied.	Chaidh an t-iarrtas aige a dhiùltadh.
It was time to sleep.	Bha an t-àm ann cadal.
I had other things to do.	Bha rudan eile agam ri dhèanamh.
The system is run by a computer program.	Tha an siostam air a ruith le prògram coimpiutair.
The women and the children too.	Na boireannaich agus a’ chlann cuideachd.
Yes, your plan is perfect.	Tha, tha do phlana foirfe.
You better start thinking about the poor.	Is fheàrr dhut tòiseachadh a’ smaoineachadh mu na bochdan.
Do what you have to do to survive.	Dèan na dh'fheumas tu a dhèanamh airson a bhith beò.
This has been done by a few other very successful companies.	Tha seo air a dhèanamh le beagan chompanaidhean eile gu math soirbheachail.
That's why she does this.	Sin as coireach gu bheil i a 'dèanamh seo.
I have a long back and a long neck.	Tha cùl fada agus amhach fada agam.
New video for my fans.	Bhidio ùr dha mo luchd-leantainn.
And they helped us.	Agus chuidich iad sinn.
Take note of that.	Thoir an aire sin.
No evidence of local infections was found in our patient population.	Cha deach fianais sam bith de ghalaran ionadail a lorg anns an àireamh euslaintich againn.
He turned to leave.	Thionndaidh e gu falbh.
But whatever you choose, focus on just one change.	Ach ge bith dè a thaghas tu, cuir fòcas air dìreach aon atharrachadh.
This is simply wrong.	Tha seo dìreach ceàrr.
In the bathroom, he started to water and turned to face me.	Anns an t-seòmar-ionnlaid, thòisich e air an uisge agus thionndaidh e gus aghaidh a thoirt orm.
The police are working on it.	Tha na poilis ag obair air.
I love growing it.	Is toigh leam a bhith ga fhàs.
No, it's not.	Chan e, cha bhi.
Her hair was brown and she was wearing it big.	Bha a falt donn agus bha i ga caitheamh mòr.
They rise every year.	Bidh iad ag èirigh gach bliadhna.
I talked to her and talked to her about it.	Bhruidhinn mi rithe agus bhruidhinn mi rithe mu dheidhinn.
That's weird.	Tha sin neònach.
That's not a bad thing at all.	Chan e droch rud a tha sin gu dearbha.
It was sent to our home and it was on the wall.	Chaidh a chuir chun an dachaigh againn agus bha e air a’ bhalla.
He was arrested the same week.	Chaidh a chur an grèim an aon seachdain.
At the main character.	Aig a 'phrìomh charactar.
You need to find the secret coin that is just ahead.	Feumaidh tu am bonn dìomhair a lorg a tha dìreach air thoiseach.
We did experiments, you see.	Rinn sinn deuchainnean, chì thu.
Maybe the right person is in your local area.	Is dòcha gu bheil an neach ceart san sgìre ionadail agad.
If you do not find someone else who wants to move in earlier.	Mura lorg thu cuideigin eile a tha airson gluasad a-steach nas tràithe.
So he went.	Mar sin chaidh e.
New ideas are being created as a result of changing contexts.	Tha smuaintean ùra gan cruthachadh mar thoradh air atharrachadh a’ cho-theacsa.
No danger of being angry.	Gun chunnart a bhi feargach.
The samples were examined in single doses.	Chaidh na sampallan a sgrùdadh ann an tomhas singilte.
Representative results can be seen from three independent experiments.	Chithear toraidhean riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Now stop thinking about it.	A-nis stad air smaoineachadh mu dheidhinn.
He was aware that he could die here.	Bha e mothachail gum faodadh e bàsachadh an seo.
Don't die for it.	Na dèan bàs air a shon.
The dream state may represent negative thoughts or feelings.	Is dòcha gu bheil an galar bruadar a’ riochdachadh smuaintean no faireachdainnean àicheil.
A few hours ago they arrested your father.	O chionn beagan uairean a thìde chuir iad d’ athair an grèim.
I wanted to come from behind.	Bha mi airson tighinn bhon chùl.
That would have really been something.	Bhiodh sin air a bhith dha-rìribh rudeigin.
This man is a man.	Tha an duine seo na dhuine.
We make you work with it.	Bheir sinn ort a bhith ag obair leis.
This had been my dream for eight years.	Bha seo air a bhith na aisling agam airson ochd bliadhna.
There is not much left of my hometown.	Chan eil mòran air fhàgail den bhaile dham buin mi.
We want to be in the top eight when the season ends.	Tha sinn airson a bhith anns na h-ochdnar as àirde nuair a thig an seusan gu crìch.
Logic is what you have learned.	Is e loidsig na tha thu air ionnsachadh.
There must have been something wrong with my test.	Feumaidh gu robh rudeigin ceàrr air an deuchainn agam.
His lips were.	Bha a bhilean.
After a moment or two he opened his eyes.	An ceann mionaid no dhà dh’ fhosgail e a shùilean.
I would not even know to look.	Cha bhiodh fios agam eadhon coimhead.
It will help in the long run.	Bidh e na chuideachadh san fhad-ùine.
We thought it was great.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh e sgoinneil.
Well, they made me laugh.	Uill, rinn iad gàire orm.
He pushed his nose up to the window.	Bhrùth e a shròn suas ris an uinneig.
That in itself makes a difference.	Tha sin ann fhèin a’ dèanamh diofar.
Then a very hot fire came upon us from the woods.	An sin thàinig teine ​​ro theth oirnn as a' choille.
You hope that nothing happens to them.	Tha thu an dòchas nach tachair dad dhaibh.
Then it will start again.	An uairsin tòisichidh e a-rithist.
Enemy is a strong word.	Tha nàmhaid na fhacal làidir.
So many questions to answer.	Na h-uimhir de cheistean ri fhreagairt.
But most of us have a reversal.	Ach bha tionndadh aig a’ mhòr-chuid againn air.
Do not fight back.	Na bi a 'sabaid air ais.
No need to think about that.	Chan eil feum air smaoineachadh air sin.
He found it and returned.	Fhuair e e agus thill e air ais.
That doesn't mean it doesn't say anything about the movie.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil e ag ràdh rudeigin mun fhilm.
He had to leave.	Dh'fheumadh e falbh.
Thank you later.	Bheir thu taing dhomh nas fhaide air adhart.
About in an up and down position.	Mu dheidhinn ann an suidheachadh dìreach suas is sìos.
And when they return we eat.	Agus nuair a thilleas iad bidh sinn ag ithe.
Everyone else does.	Bidh a h-uile duine eile a’ dèanamh.
You need to know that the client can walk away from your offer.	Feumaidh fios a bhith agad gum faod an neach-dèiligidh coiseachd air falbh bhon tairgse agad.
I'll talk to him now.	Thèid mi a bhruidhinn ris a-nis.
A contract was quickly struck.	Chaidh cùmhnant a bhualadh gu sgiobalta.
Staff were very friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach air leth càirdeil agus cuideachail.
As far as that goes, fine.	Cho fada ‘s a thèid sin, gu math.
Le can.	Le can.
I will never set foot on that bank again.	Cha chuir mi cas anns a' bhruaich sin tuilleadh.
I don’t want to see her anymore.	Chan eil mi airson a faicinn tuilleadh.
My husband died.	Chaochail an duine agam.
You can get into your bed from the inside of your vehicle.	Gheibh thu a-steach don leabaidh agad bho thaobh a-staigh a’ charbaid agad.
I did not survive the first full season.	Cha do mhair mi a’ chiad seusan slàn.
The door is closed, the lights are outside.	Tha an doras dùinte, tha na solais a-muigh.
No lines of sight.	Gun loidhnichean seallaidh.
I have to go to town to pick up something to wear.	Feumaidh mi a dhol dhan bhaile gus rudeigin a thogail airson a chaitheamh.
You have to write better than that.	Feumaidh tu sgrìobhadh nas fheàrr na sin.
She stopped in the middle of a block and checked her watch.	Stad i ann am meadhan bloca agus thug i sùil air an uaireadair aice.
The wall was not much lower than the line of my eye.	Cha robh am balla mòran na b’ ìsle na loidhne mo shùil.
The flat was clean.	Bha am flat glan.
She carried several books under her arm.	Ghiùlain i grunn leabhraichean fo a gàirdean.
If they did not, they would not fight back.	Mura biodh iad cha bhiodh iad a’ sabaid air ais.
Sign up for one today !.	Clàraich airson fear an-diugh!.
They had no choice.	Cha robh roghainn aca.
She was new.	Bha i ùr.
In fact, they shape the world.	Gu dearbh, bheir iad cumadh air an t-saoghal.
There are two ways to deal with this.	Tha dà dhòigh air dèiligeadh ri seo.
Art survived well.	Mhair ealain gu math.
She then saw that he was covered in black.	Chunnaic i an uairsin gu robh e còmhdaichte le dubh.
Working just to get over it.	Ag obair dìreach airson faighinn seachad air.
The thank you picture is on the inside of the card.	Tha an dealbh taing air taobh a-staigh na cairt.
He was interested in the world.	Bha ùidh aige anns an t-saoghal.
This condition can be caused by several types of factors.	Faodaidh an suidheachadh seo a bhith air adhbhrachadh le grunn sheòrsaichean de fhactaran.
She is here up to her neck.	Tha i ann an seo suas gu a h-amhaich.
It depends on who you are.	Tha e an urra ri cò a dh’ iarras tu.
Images represent four independent experiments.	Tha dealbhan a’ riochdachadh ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
As if everything was in slow motion.	Mar gum biodh a h-uile dad ann an gluasad slaodach.
That was like a neat move.	Bha sin coltach ri gluasad snasail.
We came home with full written instructions for her home care.	Thàinig sinn dhachaigh le stiùireadh sgrìobhte slàn airson a cùram dachaigh.
The point is, you can find beer.	Is e a’ phuing, lorg thu lionn.
I have never seen it before.	Chan fhaca mi e roimhe.
Today has been one of my favorite days lately.	Tha an-diugh air a bhith mar aon de na làithean as fheàrr a th’ agam o chionn ghoirid.
I didn’t have much help.	Cha robh mi mòran cuideachaidh.
Not so much for the computer, but for what it is.	Chan eil uimhir airson a’ choimpiutair, ach na tha air.
In fact, you are joining us.	Gu fìrinneach, tha thu a’ dol còmhla rinn.
It made him want to rub and taste and accept.	Thug e air a bhith ag iarraidh suathadh agus blasad agus gabhail.
He did not believe in random events.	Cha robh e a 'creidsinn ann an tachartasan air thuaiream.
I should have had it.	Bha còir agam air.
Add the sugar.	Cuir ris an siùcar.
We know just about everything about each other.	Tha fios againn dìreach air a h-uile càil mu dheidhinn a chèile.
It's been trying for you.	Tha e air a bhith a 'feuchainn dhut.
And a system that only works on paper.	Agus siostam nach obraich ach air pàipear.
Only the family does that.	Chan eil duine a’ dèanamh sin ach an teaghlach.
So twice a year.	Mar sin dà uair sa bhliadhna.
My time had run out.	Bha an ùine agam air ruith a-mach.
They said they surprised them too.	Thuirt iad gun do chuir iad iongnadh orra cuideachd.
Some say they came down with us from the trees.	Tha cuid ag ràdh gun tàinig iad a-nuas còmhla rinn bho na craobhan.
You are part of our lives whether you like it or not.	Tha thu nad phàirt de ar beatha ge bith a bheil e a’ còrdadh riut no nach eil.
For now, it didn't matter.	Airson a-nis, cha robh e gu diofar.
It will do anything to keep it away from me.	Nì e rud sam bith airson a chumail air falbh bhuam.
Just after.	Dìreach às deidh.
Self-guided tour.	Cuairt shuidhichte leis an duine fhèin.
At one point he has to stop.	Aig aon àm feumaidh e stad.
No one is going to get immediate answers.	Chan eil duine gu bhith a’ faighinn freagairtean sa bhad.
I do it at least twice a month, if not more.	Bidh mi a 'dèanamh co-dhiù dà uair sa mhìos, mura h-eil barrachd.
He is my brother.	'S e mo bhràthair a th' ann.
Prepare the samples, perform the experiments and write the manuscript.	Ullaich na sampallan, rinn iad na deuchainnean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
You are the one who has to live with their results.	Is tusa an tè a dh’ fheumas a bhith beò leis na builean aca.
I have learned to expect nothing from you.	Tha mi air ionnsachadh gun a bhith a’ dùileachadh dad bhuat.
You have to look at yourself.	Feumaidh tu coimhead ort fhèin.
You can read about that privacy here.	Faodaidh tu leughadh mun phrìobhaideach sin an seo.
We are both fine.	Tha sinn le chèile gu math.
Data represent three individual patients.	Tha dàta a’ riochdachadh trì euslaintich fa-leth.
Police kept the traffic moving and it was smooth with glass.	Chùm na poileis an trafaic a’ gluasad agus bha e rèidh ri glainne.
The enemy will not speak.	Cha labhair an nàmhaid.
But its key message is that it is as relevant today as it has ever been.	Ach na phrìomh theachdaireachd tha e cho buntainneach an-diugh sa bha e a-riamh.
Find a broken light.	Lorg a-mach solas briste.
I do not know if that is happening yet.	Chan eil fhios agam a bheil sin a’ tachairt fhathast.
Head against the wall and just walk past the front desk.	Cùm an aghaidh a’ bhalla agus dìreach coisich dìreach seachad air an deasg aghaidh.
The thing is, the thing.	Is e an rud, is e an rud.
The wish came true.	Thàinig am miann gu buil.
Small case series design.	Dealbhadh sreath cùis bheag.
Make sure you get the right length.	Dèan cinnteach gum faigh thu an fhad cheart.
His house is just across the street.	Chan eil an taigh aige ach dìreach tarsainn na sràide.
He asked the focus group how they felt about the president.	Dh'fhaighnich e don bhuidheann fòcais ciamar a bha iad a' faireachdainn mun cheann-suidhe.
Most of his ideas focused on politics.	Bha a’ mhòr-chuid de na beachdan aige a’ cuimseachadh air poilitigs.
Also, this is one very quiet device.	Cuideachd, is e seo aon inneal gu math sàmhach.
I am just looking out for you.	Tha mi dìreach a 'coimhead a-mach air do shon.
But remember, that was her second choice.	Ach cuimhnich, b’ e sin an dàrna roghainn aice.
The food, usually meat, was cut into small pieces.	Bha am biadh, feòil mar as trice, air a ghearradh na phìosan beaga.
They come from the bottom up.	Tha iad a’ tighinn bhon bhonn gu h-àrd.
I've never seen it fail yet.	Chan fhaca mi a-riamh e a’ fàilligeadh fhathast.
But it is only a date.	Ach chan eil ann ach ceann-latha.
To us, but it's in my name.	Dhuinne, ach tha e nam ainm-sa.
There are many more steps.	Tha tòrr a bharrachd cheumannan ann.
It got better then.	Dh’ fhàs e na b’ fheàrr an uairsin.
Maybe nothing really happened.	Is dòcha nach do thachair dad dha-rìribh.
There is not much to see, to tell the truth.	Chan eil mòran ri fhaicinn, an fhìrinn innse.
I will wait until it is well, then we will return home.	Fuirichidh mi gus am bi e gu math, an uairsin tillidh sinn dhachaigh.
The more he pushes himself, the greater the result.	Mar as motha a phut e e fhèin, is ann as motha a bhios an toradh.
Subject to your contract.	Le ùmhlachd do chùmhnant.
Their opinion is as follows.	Tha am beachd aca mar a leanas.
The end result is amazing sound performance.	Is e an toradh deireannach coileanadh fuaim iongantach.
With what her life was going to be like.	Leis na bha a beatha gu bhith.
Does anyone know how to make this happen ?.	A bheil fios aig duine ciamar a bheir seo air tachairt?.
He wasn't sure what to answer.	Cha robh e cinnteach dè a fhreagairt.
The government agreed.	Dh'aontaich an riaghaltas.
He was just my mother's friend.	Cha robh ann ach caraid mo mhàthair.
I still had a lot of questions about her.	Bha tòrr cheistean agam mu deidhinn fhathast.
Do nothing but sit there and laugh at the sun.	Na dèan dad ach suidhe an sin agus gàire ris a’ ghrèin.
He could not tell.	Cha b’ urrainn dha innse.
I have seen it.	Tha mi air fhaicinn e.
Far too much screen time for them.	Gu math cus ùine sgrion dhaibh.
We will not give up.	Cha toir sinn seachad.
You can allow yourself to feel whatever you are feeling.	Faodaidh tu leigeil leat fhèin a bhith a’ faireachdainn ge bith dè a tha thu a’ faireachdainn.
She could feel him thinking.	Dh'fhaodadh i a bhith a 'faireachdainn gu robh e a' smaoineachadh.
It meant he was thinking hard.	Bha e a’ ciallachadh gun robh e a’ smaoineachadh gu cruaidh.
He was simply not the man she once knew.	Gu sìmplidh cha b’ esan an duine air an robh i eòlach uaireigin.
I hope it is used.	Tha mi an dòchas gun tèid a chleachdadh.
Really so simple.	Simple mar sin dha-rìribh.
It is usually done by low-level women.	Mar as trice is e boireannaich aig ìre ìosal a bhios ga dhèanamh.
On the night's news.	Air naidheachdan na h-oidhche.
I will show them.	Seallaidh mi iad.
Makes you wonder at a few things.	A’ toirt ort iongnadh a dhèanamh air beagan rudan.
He wanted to close the windows.	Bha e airson na h-uinneagan a dhùnadh.
Her hands are free.	Tha a làmhan a saor an asgaidh.
It was an event.	B’ e tachartas a bh’ ann.
These guys are playing.	Tha na balaich seo a’ cluich.
I may need to share my source code with others in the future.	Is dòcha gum feum mi mo chòd stòr a roinn le daoine eile san àm ri teachd.
The issue has been resolved.	Tha a’ chùis air a rèiteachadh.
We had a perfect life.	Bha beatha foirfe againn.
It is impossible to get more.	Chan eil e comasach barrachd fhaighinn.
Some of them appeared to be asleep or perhaps dead.	Bha coltas gu robh cuid dhiubh nan cadal no 's dòcha marbh.
In addition, there are many special effects involved in our film.	A bharrachd air an sin, tha mòran de bhuaidhean sònraichte an sàs anns an fhilm againn.
Things moved on, children grew up.	Ghluais cùisean air adhart, dh'fhàs clann suas.
It is good to try to apply differently.	Tha e math feuchainn ri tagradh a dhèanamh eadar-dhealaichte.
He denied it.	Dhiùlt e a’ chùis.
Again she was really happy.	A-rithist bha i dha-rìribh toilichte.
You liked it.	Bu toigh leat e.
And he smiled.	Agus rinn e gàire.
Leave her to her life.	Fàg i gu a beatha.
Well, that was funny for sure.	Uill, bha sin èibhinn gu cinnteach.
We were fifteen years old.	Bha sinn còig bliadhna deug a dh'aois.
I try to read books.	Bidh mi a’ feuchainn ri leabhraichean a leughadh.
They were white as the walls.	Bha iad geal mar na ballachan.
It no longer makes sense as part of the end result.	Chan eil e a’ dèanamh ciall a-nis mar phàirt den toradh deireannach.
She wants him away.	Tha i ag iarraidh air falbh e.
Poor little man.	Fear beag bochd.
Keep your mouth shut.	Cùm do bheul dùinte.
That represents an increase in intelligence.	Tha sin a’ riochdachadh àrdachadh ann am fiosrachadh.
He did not give their present value.	Cha tug e seachad an luach làithreach aca.
She has had a lot of time to get there.	Tha tòrr ùine air a bhith aice faighinn ann.
They try to help.	Tha iad a’ feuchainn ri cuideachadh.
People don't say much around here anymore.	Chan eil daoine ag ràdh mòran mun cuairt an seo a-nis.
The balance is struck perfectly here.	Tha an cothromachadh air a bhualadh gu foirfe an seo.
You are so tired.	Tha thu cho sgìth.
She loved to laugh.	Bha i dèidheil air a bhith a’ gàireachdainn.
Such changes have been seen recently.	Chaidh atharrachaidhean leithid seo fhaicinn o chionn ghoirid.
This is a waste of time.	Is e caitheamh ùine a tha seo.
The men then went ahead and did the rest.	Chaidh na fir air adhart an uairsin agus rinn iad an còrr dheth.
It's between.	Tha e eadar.
His anger grew on himself.	Dh' fhàs a chorruich air fèin.
Everyone was looking good.	Bha a h-uile duine a’ coimhead gu math.
We are the places where something happens.	Tha sinn nan àiteachan far a bheil rudeigin a’ tachairt.
It's still one of my favorite things to do in a game.	Tha e fhathast mar aon de na rudan as fheàrr leam a dhèanamh ann an geama.
It keeps them looking for other jobs.	Bidh e gan cumail a’ coimhead airson obraichean eile.
And we don't get the answer here.	Agus chan fhaigh sinn am freagairt an seo.
However, things only got worse.	Ach, cha bhiodh cùisean a’ fàs ach na bu mhiosa.
She taught me it.	Theagaisg i dhomh e.
Birds and wind.	Eòin agus gaoithe.
None of them get paid.	Chan eil gin dhiubh a’ faighinn pàigheadh.
She keeps it very private.	Bidh i ga chumail gu math prìobhaideach.
So, bottom line is that we're not really looking forward to it.	Mar sin, cha bhith sinn a’ beachdachadh air na cùisean sin.
If they only got home, all would be well.	Nam faigheadh ​​iad dhachaigh a-mhàin, bhiodh a h-uile dad math.
If you miss any of these steps, there is a real chance of falling.	Ma chailleas tu gin de na ceumannan sin, is e fìor chothrom a th’ ann tuiteam.
These buildings were inhabited.	Bha daoine a’ fuireach anns na togalaichean sin.
That was a bad moment.	B’ e droch mhionaid a bha sin.
He had to go home.	Dh’fheumadh e a dhol dhachaigh.
I know them, though.	Tha mi eòlach orra, ge-tà.
But was it a war? 	Ach an e cogadh a bh’ ann?
they ask.	tha iad a' faighneachd.
Why buy new ?.	Carson a cheannach ùr?.
I wanna go.	Tha mi airson falbh.
Faith goes unnoticed.	Tha creideamh a’ dol gun fhaicinn.
But no one was there.	Ach cha robh duine ann.
It's much more direct.	Tha e tòrr nas dìriche.
Then he was trying to read the character of their conversation.	An uairsin bha e a 'feuchainn ri caractar a' chòmhraidh aca a leughadh.
None came.	Cha tàinig gin.
But remember to keep a little to yourself.	Ach cuimhnich gun cùm thu beagan dhut fhèin.
We're talking about a new idea here, not old ones.	Tha sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn beachd ùr an seo, chan e seann fheadhainn.
In the morning he was dead.	Anns a' mhadainn bha e marbh.
Further studies are needed to reach a strong conclusion.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean gus co-dhùnadh làidir a ruighinn.
We talked for three years before meeting face to face.	Bhruidhinn sinn airson trì bliadhna mus do choinnich sinn aghaidh ri aghaidh.
He wanted it.	Bha e ga iarraidh.
Seven plant samples were collected from three sites.	Chaidh seachd sampallan planntrais a chruinneachadh bho thrì làraich.
I decided it was.	Cho-dhùin mi gu robh e.
But my own blood.	Ach m' fhuil fein.
Sometimes people would leave for weeks without being able to dry.	Bhiodh daoine uaireannan a’ falbh airson seachdainean gun a bhith comasach air tiormachadh.
I trust my son.	Tha earbsa agam ann mo mhac.
I will mention two.	Bheir mi iomradh air dhà.
It would have been longer than her.	Bhiodh e air a bhith nas fhaide na i.
I could have saved my account bar.	Dh'fhaodainn a bhith air mo chunntas bàr a shàbhaladh.
I have no desire for death, if that's what you think.	Chan eil miann bàis agam, mas e sin a tha thu a’ smaoineachadh.
I've been living here ever since.	Tha mi air a bhith a’ fuireach an seo bhon uair sin.
Your message is important to us.	Tha do theachdaireachd cudromach dhuinn.
But it was a lot of fun.	Ach bha e uabhasach spòrsail.
It is so far away.	Tha e cho fada air falbh.
But that is a different matter.	Ach tha sin na chùis eadar-dhealaichte.
I did not leave the house that day.	Cha do dh'fhàg mi an taigh an latha sin.
Players quickly got into trouble with the name.	Gu sgiobalta ghabh cluicheadairean duilgheadas leis an ainm.
Because this government is not worried.	Leis nach eil dragh aig an riaghaltas seo.
She asked questions.	Chuir i ceistean.
However, that was up from less than one hand a year earlier.	Ach, bha sin suas bho nas lugha na aon làmh bliadhna roimhe sin.
That is stable.	Tha sin seasmhach.
Even if you are right we should not do this.	Fiù ma tha thu ceart cha bu chòir dhuinn a bhith a’ dèanamh seo.
Words boiling in the back of my mouth.	Faclan a’ goil ann an cùl mo bheòil.
I left a message for him to contact me as soon as possible.	Dh’ fhàg mi teachdaireachd dha airson fios a chuir thugam cho luath ‘s a ghabhas.
She was right.	Bha i ceart.
Nothing had changed, she thought.	Cha robh dad air atharrachadh, smaoinich i.
It takes time to warm up.	Bidh e a 'toirt ùine airson blàthachadh.
They think he's lying, like you did.	Bidh iad a 'smaoineachadh gu bheil e na laighe, mar a rinn thu.
He did not want to tell her that he had spent the night here.	Cha robh e airson innse dhi gun robh e air an oidhche a chuir seachad an seo.
Keep it in balance.	Cùm e ann an cothromachadh.
Of course, the general public may not know, or may be anxious to know.	Gu dearbh, is dòcha nach bi fios aig a’ mhòr-shluagh, no ma tha dragh orra fios a bhith aca.
He turned with a hand rub on his shoulder.	Thionndaidh e le suathadh làimhe air a ghualainn.
However, he can barely speak.	Ach, cha mhòr nach urrainn dha bruidhinn.
The pain begins.	Bidh am pian a 'tòiseachadh.
Broken car window.	Uinneag càr briste.
This became their last visit.	Thàinig seo gu bhith mar an turas mu dheireadh aca.
It is full of amazing details and much more.	Tha e làn de mhion-fhiosrachadh iongantach agus mòran a bharrachd.
She enjoyed hearing about it.	Chòrd e rithe a bhith a’ cluinntinn mu dheidhinn.
That's his way.	Sin an dòigh aige.
The quality of education depends on the environment for learning.	Tha càileachd an fhoghlaim an urra ris an àrainneachd ionnsachaidh.
I still do not know how he did it.	Chan eil fios agam fhathast ciamar a rinn e e.
You may not feel connected to anything bigger than yourself.	Is dòcha nach eil thu a’ faireachdainn ceangailte ri rudeigin nas motha na thu fhèin.
We ran through the building, quickly reaching the end.	Ruith sinn tron ​​​​togalach, gu sgiobalta a’ ruighinn a cheann.
I like to worry.	Is toil leam a bhith draghail.
I will learn from you.	Ionnsaichidh mi bhuat.
Employees need to have a common sense of purpose.	Feumaidh luchd-obrach mothachadh air adhbhar coitcheann a bhith aca.
I really like these people.	Is fìor thoil leam na daoine seo.
This time, however, she won.	An turas seo, ge-tà, bhuannaich i.
Stop cooking stories.	Cuir stad air sgeulachdan còcaireachd.
Lovers, mostly.	Luchd-gràidh, sa mhòr-chuid.
I did not trust her.	Cha robh earbsa agam innte.
That is violence.	Is e sin fòirneart.
We have seen that.	Tha sinn air sin fhaicinn.
He felt she was responding.	Bha e a’ faireachdainn gu robh i a’ freagairt.
From his own books.	Bho na leabhraichean aige fhèin.
No problems were observed.	Cha deach duilgheadasan sam bith fhaicinn.
I make you a prime mover.	Tha mi gad dhèanamh nad phrìomh neach.
He knows only about the result of action.	Chan eil fios aige ach mu thoradh gnìomh.
I have never won a race.	Cha do bhuannaich mi rèis a-riamh.
He asked for coffee.	Dh’iarr e cofaidh.
So maybe it’s different.	Mar sin is dòcha gu bheil e eadar-dhealaichte.
There would be more time to talk about what happened later.	Bhiodh barrachd ùine ann airson bruidhinn mu na thachair nas fhaide air adhart.
That was the meeting with his mother that he was looking forward to.	B’ e sin a’ choinneamh le a mhàthair air an robh e a’ coimhead air adhart cho mòr.
Someone told me the other day that he has written over twenty books.	Thuirt cuideigin rium an latha eile gu bheil e air còrr air fichead leabhar a sgrìobhadh.
It should not be long.	Cha bu chòir dha a bhith fada.
I have not been able to comment on this issue in any literature.	Cha d’ fhuair mi iomradh ann an litreachas sam bith air a’ cheist seo.
Recently, we had a dinner party.	O chionn ghoirid, bha pàrtaidh dìnnear againn.
Ten years.	Deich bliadhna.
This book is not a military history.	Chan e eachdraidh armailteach a tha san leabhar seo.
Therefore mental health services are not currently evidence based.	Mar sin chan eil seirbheisean slàinte inntinn stèidhichte air fianais an-dràsta.
That would have made everything twice as bad.	Bhiodh sin air a h-uile càil a dhèanamh dà uair na bu mhiosa.
Bigger is better, but every fall is important.	Mar as motha a tha e nas fheàrr, ach tha a h-uile tuiteam cudromach.
I will not give voice or hate in doing so.	Cha toir mi guth fuath no eagal le sin a dhèanamh.
Let me know if you have any questions.	Leig fios dhomh ma tha ceist sam bith agad.
She was as beautiful as a rose.	Bha i cho breagha ri ròs.
Go for the experience.	Rach airson an eòlas.
He told me he had something to tell me.	Thuirt e rium gu robh rudeigin aige ri innse dhomh.
I think he did it just to hurt me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e e dìreach airson mo ghoirteachadh.
Now was the time.	A-nis bha an t-àm aige.
For many people who were very ill she could do nothing.	Dha mòran dhaoine a bha gu math tinn cha b’ urrainn dhi dad a dhèanamh.
The group changed course later.	Dh’ atharraich a’ bhuidheann cùrsa nas fhaide air adhart.
He returns to the team.	Bidh e a’ tilleadh don sgioba.
There is not much time to cross.	Chan eil mòran ùine ann airson a dhol tarsainn.
And he did.	Agus rinn e.
It's like magic.	Tha e coltach ri draoidheachd.
It can take a long time.	Dh’ fhaodadh e bhith ùine fhada.
They are waiting for something.	Bidh iad a’ feitheamh airson rudeigin.
At the time of making.	Aig àm a dèanamh.
It was not long before life returned to normal.	Cha b’ fhada gus an robh beatha air tilleadh gu àbhaisteach.
I found out.	Fhuair mi a-mach.
You have finally run out of places to run.	Tha thu mu dheireadh air ruith a-mach à àiteachan airson ruith.
Especially early.	Gu sònraichte tràth.
They were both used to it and expected it.	Bha an dithis cleachdte ri seo agus bha dùil aca ris.
Maybe not tomorrow.	Is dòcha nach bi amàireach.
The crowd seemed to jump away from him.	Bha coltas gun leum an sluagh air falbh bhuaithe.
They had been very lucky.	Bha iad air a bhith gu math fortanach.
Nothing stood out.	Cha do sheas dad a-mach.
We must love ourselves and respect our goals.	Feumaidh sinn sinn fhèin a ghràdhachadh agus spèis a thoirt dha na h-amasan againn.
Most were just expensive.	Bha a’ mhòr-chuid dìreach daor.
For some things, it can be.	Airson cuid de rudan, faodaidh e a bhith.
The support was said to be good and bad.	Bhathar ag ràdh gu robh an taic math agus dona.
Ask them what they would have done.	Faighnich dhaibh dè bhiodh iad air a dhèanamh.
She was no longer frightened or upset.	Cha robh i fo eagal no troimh-chèile tuilleadh.
Yes, that's a good thing.	Seadh, is e rud math a tha sin.
And about when they were kids.	Agus mu dheidhinn nuair a bha iad nan clann.
I hope he comes after us.	Tha mi an dòchas gun tig e às ar dèidh.
That is a.	Tha sin a.
He stopped again.	Stad e a-rithist.
I own the collection of mobile games.	Tha sealbh agam air an cruinneachadh de gheamannan gluasadach.
I just want it to be over.	Tha mi dìreach airson gum bi e seachad.
I had never heard that word before.	Cha chuala mi am facal sin a-riamh roimhe.
Download the world create your dog often.	Luchdaich a-nuas an t-saoghal cruthaich do chù gu tric.
I lost my time.	Chaill mi an ùine agam.
Then he had an idea.	An uairsin bha beachd aige.
You will apply that to your next project.	Cuiridh tu sin an sàs san ath phròiseact agad.
The first show was great.	Bha a’ chiad taisbeanadh sgoinneil.
And it did not hold up very well.	Agus cha robh e a’ cumail suas glè mhath idir.
Please indicate if you are also interested in this.	Feuch an innis thu a bheil ùidh agad ann an seo cuideachd.
Simplicity is the key to success.	Is e sìmplidh an iuchair gu soirbheachas.
Modern design, it has everything you need to make you feel at home.	Dealbhadh ùr-nodha, tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu gus toirt ort faireachdainn aig an taigh.
And slowly he came back alive.	Agus gu mall thàinig e air ais beò.
It was just a bed.	Cha robh ann ach leabaidh.
There are two important things to note here.	Tha dà rud cudromach ri thoirt fa-near an seo.
Pour the mixture into this and place on top.	Thoir am measgachadh a-steach don seo agus cuir air a 'mhullach.
Usually, my app went well.	Mar as trice, chaidh an app agam gu math.
Your great enemy has told him where to find you.	Tha do nàmhaid mòr air innse dha càite am faigh thu thu.
I decided to start it, just to see how it went.	Cho-dhùin mi tòiseachadh air, dìreach airson faicinn mar a chaidh e.
It's a tiring conversation.	Is e còmhradh sgìth a th’ ann.
They really do a great job and have helped us a lot.	Tha iad dha-rìribh a’ dèanamh obair ionmholta agus tha iad air ar cuideachadh gu mòr.
My mind is free.	Tha m ' inntinn an-asgaidh.
Now, after a while, the food and water begin to dry out.	A-nis, an ceann greiseag, bidh am biadh agus an uisge a 'tòiseachadh a' tiormachadh.
Light comes from the kitchen window.	Tha solas a’ tighinn bho uinneag a’ chidsin.
He no longer has to prove himself.	Chan fheum e e fhèin a dhearbhadh tuilleadh.
All subjects were given the opportunity to ask questions.	Fhuair a h-uile cuspair cothrom ceistean fhaighneachd.
You do the right thing for her.	Tha thu a’ dèanamh na rudan ceart dhi.
Deep down she hoped no one would come.	Gu domhainn bha i an dòchas nach tigeadh fear.
The bed is very comfortable.	Tha an leabaidh air leth comhfhurtail.
Make picture cards for the following word sets and show them.	Dèan cairtean dealbh airson na seataichean fhaclan a leanas agus seall iad.
I really wish that had improved.	Tha mi dha-rìribh a’ guidhe gun robh sin air a dhol na b’ fheàrr.
It was very beautiful.	Bha e uabhasach brèagha.
The land at one time seems strange but familiar.	Tha coltas ann gu bheil an tìr aig aon àm neònach ach eòlach.
He knew her.	Bha e eòlach oirre.
Is there anything else they will offer, use it.	A bheil rudeigin eile ann a bheir iad seachad, cleachd e.
You have to fight for what you want.	Feumaidh tu sabaid airson na tha thu ag iarraidh.
She knew how to play this game.	Bha fios aice mar a chluicheadh ​​i an geama seo.
I made us coffee before we went out.	Rinn mi cofaidh dhuinn mus deach sinn a-mach.
That’s the story of our season so far.	Sin an sgeulachd mun t-seusan againn gu ruige seo.
For his future.	Airson an àm ri teachd aige.
Go to shows any chance you get.	Rach gu taisbeanaidhean cothrom sam bith a gheibh thu.
That seems fair to me.	Tha sin a’ coimhead gu tur cothromach dhomh.
So, a lot of wall space was spent on making these large images.	Mar sin, chaidh tòrr rùm balla a chosg air na h-ìomhaighean mòra sin a dhèanamh.
So she looked.	Mar sin choimhead i.
She put it on his desk.	Chuir i air an deasg aige e.
She wanted the boat in the worst possible way.	Bha i ag iarraidh a' bhàta anns an dòigh a bu mhiosa.
No one has given me physical work yet.	Chan eil duine air obair chorporra a thoirt dhomh fhathast.
I am now the mother of your daughter.	Tha mi a-nis na mhàthair do nighean.
His hind leg is broken.	Tha a chas deiridh briste.
It was just there.	Bha e dìreach ann.
She had played their last show.	Bha i air an taisbeanadh mu dheireadh aca a chluich.
Even in anger be cool.	Fiù 's ann am feirg bi fionnar.
Maybe it was.	'S dòcha gun robh.
But if the opportunity presented itself.	Ach ma nochd an cothrom e fhèin.
Try it.	Dèan oidhirp air.
I had to find out what happened and why.	Bha agam ri faighinn a-mach dè thachair agus carson.
You should look at the type of access.	Bu chòir dhut sùil a thoirt air an t-seòrsa ruigsinneachd.
She can't believe it.	Chan urrainn dhi a chreidsinn.
I was sure they would find it.	Bha mi cinnteach gun lorg iad e.
At least on the surface.	Co-dhiù air an uachdar.
Simple process.	Pròiseas sìmplidh.
I have combination skin.	Tha craiceann measgachadh agam.
The lower the number, the less impact it will have.	Mar as ìsle an àireamh, is ann as lugha de bhuaidh a bhios aige.
I could say that this was different.	B’ urrainn dhomh innse gu robh seo eadar-dhealaichte.
But there are two components here.	Ach tha dà cho-phàirt an seo.
This one is for the birds.	Tha am fear seo airson nan eun.
The results were compared to culture.	Chaidh na toraidhean a choimeas ri cultar.
What are you doing, he wanted to ask.	Dè tha thu a 'dèanamh, bha e airson faighneachd.
Maybe it's true.	Is dòcha gu bheil e fìor.
The rooms were clean with daily maintenance.	Bha na seòmraichean glan le cumail an taighe gach latha.
Everything had now changed.	Bha a h-uile càil a-nis air atharrachadh.
I made a big effort to bring them back.	Rinn mi oidhirp mhòr airson an toirt air ais.
That's what you want.	Sin a tha thu ag iarraidh.
Other schools are taking a similar approach.	Tha sgoiltean eile a’ gabhail dòighean-obrach coltach ris.
Into his office.	A-steach don oifis aige.
Don't forget equal pay.	Na dìochuimhnich pàigheadh ​​co-ionann.
Not to mention he starts making tea.	Gun a bhith a 'bruidhinn tha e a' tòiseachadh air tì a dhèanamh.
Sure, it could be used.	Gu cinnteach dh’ fhaodadh e a bhith air a chleachdadh.
But it is not her real name.	Ach chan e an fhìor ainm a th’ oirre.
The whole land is black and empty.	Tha an tìr uile dubh agus falamh.
Please take a look at this post.	Feuch an toir thu sùil air a’ phost seo.
It's well done.	Tha e gu math an obair.
But I can't find it.	Ach chan urrainn dhomh a lorg.
This is a fun city.	Is e baile mòr spòrsail a tha seo.
That would not stop me, though.	Cha chuireadh sin stad orm, ge-tà.
Here are some weapons that can be used against us.	An seo tha armachd a dh'fhaodar a chleachdadh nar n-aghaidh.
They are used to seeing them.	Tha iad cleachdte ri bhith gam faicinn.
So make one different daily choice.	Mar sin dèan aon roghainn làitheil eadar-dhealaichte.
I think we're just going to get the cold wind.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil sinn dìreach a' dol a dh'fhaighinn a 'ghaoth fhuar.
It was not really an issue.	Cha b’ e cùis a bh’ ann dha-rìribh.
I felt it saved my life.	Bha mi a’ faireachdainn gun do shàbhail i mo bheatha.
Maybe that's why we were best friends.	Is dòcha gur e sin as coireach gu robh sinn nar caraidean as fheàrr.
Still, it scared me.	Fhathast, chuir e an t-eagal orm.
The total numbers of cells in three independent trials were as follows.	Bha na h-àireamhan iomlan de cheallan ann an trì deuchainnean neo-eisimeileach mar a leanas.
All this while standing with your back to the table.	A h-uile càil seo fhad ‘s a sheasas tu le do dhruim chun bhòrd.
And take your time.	Agus gabh do chuid ùine.
Start again, and see what you can take.	Tòisich a-rithist, agus faic dè as urrainn dhut a ghabhail.
In fact he has shown some signs of this.	Gu dearbh tha e air cuid de chomharran seo a nochdadh.
I do not try to understand everything they say.	Chan eil mi a’ feuchainn ris a h-uile dad a tha iad ag ràdh a thuigsinn.
We did not feel that we had public government.	Cha robh sinn a’ faireachdainn gu robh riaghaltas poblach ann dhuinn.
This is not exactly the case.	Chan eil seo dìreach mar sin.
Your dad may be in a bit of a pain right now, though.	Is dòcha gu bheil beagan pian aig d’ athair na làimh dheis, ge-tà.
Things just happen, out of our control.	Tha cùisean dìreach a’ tachairt, gun smachd sam bith againn air.
Back, just long enough.	Air ais, dìreach fada gu leòr.
I want that life.	Tha mi ag iarraidh a' bheatha sin.
You may need to be close to more than enough.	Dh'fhaodadh gum feum thu a bhith faisg air barrachd air gu leòr.
She can decide how they move through the world, to each other.	Faodaidh i co-dhùnadh ciamar a ghluaiseas iad tron ​​​​t-saoghal, gu chèile.
Okay, that's where some of the money came from.	Ceart gu leòr, sin cò às a thàinig cuid den airgead.
They love each other dearly.	Tha gaol mòr aca air a chèile.
There is a device for everything in your life.	Tha innleachd ann airson a h-uile dad nad bheatha.
Stop to ask questions.	Stad gus ceistean fhaighneachd.
I've gotten to know you a little bit in the last few weeks.	Chuir mi eòlas ort beagan anns na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
This is partly due to two main reasons.	Tha seo gu ìre air sgàth dà phrìomh adhbhar.
He needed help looking out for the boy.	Bha feum aige air cuideachadh a’ coimhead a-mach airson a’ bhalaich.
It will never go away.	Cha tèid e gu bràth.
Trees, plants, animals too.	Craobhan, lusan, beathaichean cuideachd.
He immediately turns to his side.	Tionndaidh e air a thaobh sa bhad.
They are absolutely essential for your development.	Tha iad gu tur riatanach airson do leasachadh.
I would say a thousand nights.	Chanainn mìle oidhche.
Very few people can do that.	Is e glè bheag de dhaoine a gheibh sin a dhèanamh.
I know other teams did too.	Tha fios agam gun do rinn sgiobaidhean eile cuideachd.
I had so many cells.	Bha uimhir de cheallan agam.
Imagine what your hands would look like on them.	Smaoinich cò ris a bhiodh do làmhan coltach orra.
Since then, only a few cases have been reported in the literature.	Bhon uairsin, cha deach ach beagan chùisean aithris anns an litreachas.
Hell, a baby is a baby.	Ifrinn, is e pàisde pàisde.
He tells me she's in a better place now.	Tha e ag innse dhomh gu bheil i ann an àite nas fheàrr a-nis.
He was there.	Bha e ann.
Much is known about it.	Tha mòran eòlach air mòran mu dheidhinn.
The question now is what happened.	Is e a’ cheist a-nis na thachair.
He does not know, at heart, who he is.	Chan eil fios aige, aig a chridhe, cò e.
Maybe she didn't want to see the three of us grow up.	Is dòcha nach robh i airson ar triùir fhaicinn a’ fàs suas.
Every gathering, every piece, will bring joy to the table.	Bheir gach cruinneachadh, gach pìos, toileachas don bhòrd.
Clear on the right.	Soilleir air an taobh dheas.
Our relationship was drawn in.	Bha an dàimh againn air a tharraing a-steach.
That was never going to happen.	Cha robh sin a’ dol a thachairt a-riamh.
His experience had passed on the other side of me.	Bha an t-eòlas aige air faighinn seachad air an taobh eile dhòmhsa.
Don’t be so good to us.	Na bi cho math dhuinne.
And it fails.	Agus bidh e a 'fàilligeadh.
He is about to release that book.	Tha e a’ dol a leigeil às an leabhar sin.
I went with them.	Chaidh mi còmhla riutha.
Change the way you dress.	Atharraich an dòigh anns a bheil thu aodach.
They know they are good.	Tha fios aca gu bheil iad math.
To her surprise, none of her staff were ill that year.	Gus a h-iongnadh, cha robh gin den luchd-obrach aice tinn air a’ bhliadhna sin.
She will have one more chance.	Bidh aon chothrom eile aice.
We felt the same way when we called our video room.	Bha sinn a’ faireachdainn san aon dòigh nuair a ghairm sinn an seòmar bhidio againn.
That right leg, though.	A’ chas dheas sin ge-tà.
They would account for it.	Bheireadh iad cunntas dha.
It was said that the scene was a solo one.	Bhathar ag ràdh gur e sealladh aon-neach a bh’ anns an t-sealladh seo.
Applications are included.	Tha tagraidhean air an toirt a-steach.
Standard custom components.	Co-phàirtean àbhaisteach àbhaisteach.
Basically we call it value in addition to the standard products.	Gu bunaiteach tha sinn ga ainmeachadh mar luach a bharrachd air na toraidhean àbhaisteach.
I followed him inside.	Lean mi a-staigh e.
Just need knowledge.	Dìreach feum eòlach.
I did not thank him for saying.	Cha tug mi taing dha airson a ràdh.
And not everyone took part.	Agus cha b’ e a h-uile duine a ghabh pàirt ann.
If this is true everywhere, it is more true here.	Ma tha seo fìor anns a h-uile àite, tha e nas fìor an seo.
They like their working conditions and do not want to change anything.	Is toil leotha na suidheachaidhean obrach aca agus chan eil iad ag iarraidh dad atharrachadh.
I met his look, and washed slowly.	Choinnich mi ris an t-sealladh aige, agus nigh mi gu slaodach.
Everything in it had fallen with him.	Bha a h-uile dad a bha innte air tuiteam leis.
Turn the problem statement into a question.	Dèan an aithris duilgheadas gu ceist.
We aim to get the best result for our clients.	Bidh sinn ag amas air an toradh as fheàrr fhaighinn don luchd-dèiligidh againn.
I step further into the bathroom.	Bidh mi a’ ceum nas fhaide a-steach don t-seòmar-ionnlaid.
You can write more if you wish.	Faodaidh tu barrachd a sgrìobhadh ma thogras tu.
The effect was perfect.	Bha a’ bhuaidh foirfe.
And yet, hope is not lost.	Agus fhathast, chan eil dòchas air chall.
Direct attack did not work, but he had an idea.	Cha robh ionnsaigh dhìreach air obrachadh, ach bha beachd aige.
You were under a lot of pressure at the time.	Bha thu fo tòrr cuideam aig an àm.
I had no idea it was so bad.	Cha robh fios agam gu robh e cho dona.
I have a hard time understanding that.	Tha ùine dhoirbh agam sin a thuigsinn.
This was his research.	B’ e seo an rannsachadh aige.
They could not even make anyone look over.	Cha b’ urrainn dhaibh eadhon toirt air cuideigin coimhead a’ ruith thairis.
I do not know why she had to move again.	Chan eil fhios agam carson a bha aice ri gluasad a-rithist.
Their efforts have paid off.	Tha na h-oidhirpean aca air pàigheadh ​​​​dheth.
Like a special fruit that came into its season.	Coltach ri measan sònraichte a thàinig a-steach don t-seusan aige.
I signed up with it and was very pleased with the results.	Chlàr mi leis agus bha mi glè thoilichte leis na toraidhean.
A cold wind was rising.	Bha gaoth fhuar ag èirigh.
I am so wet, so tight.	Tha mi cho fliuch, cho teann.
And then they told two friends and so on.	Agus an uairsin dh'innis iad dha dithis charaidean agus mar sin air adhart.
It was the right thing to do.	B 'e an rud ceart a dhèanamh.
That seems to be their last situation.	Tha e coltach gur e sin an suidheachadh mu dheireadh aca.
Almost every day, we buy things.	Cha mhòr a h-uile latha, bidh sinn a’ ceannach rudan.
Their arms and legs feel particularly cold.	Bidh na gàirdeanan agus na casan aca a’ faireachdainn gu sònraichte fuar.
Initially, we only studied walking and slow running.	An toiseach, cha do rinn sinn ach sgrùdadh air coiseachd agus ruith slaodach.
Finally you use a little more than half the plate.	Mu dheireadh bidh thu a 'cleachdadh beagan a bharrachd air leth a' phlàta.
But it had been there before then.	Ach bha e air a bhith ann ron àm sin.
On the sides.	Air an taobhan.
It is very beautiful.	Tha e glè bhòidheach.
Her whole body is hot now, her skin is burning.	Tha a corp uile teth a-nis, tha a craiceann a’ losgadh.
I hope you enjoy it.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh.
This is consistent with the findings of this study.	Tha seo co-chòrdail ri co-dhùnaidhean an sgrùdaidh seo.
There must be a good moral character.	Feumaidh deagh charactar moralta a bhith ann.
Giving you a great deal every day you spend.	A’ toirt luach mòr dhut a h-uile latha a gheibh thu.
I want to thank you.	Tha mi airson taing a thoirt dhut.
So that's how we used to see each other.	Mar sin is ann mar sin a b’ àbhaist dhuinn a bhith faicinn a chèile.
To be gone.	Gus a bhith air falbh.
It needs to build trust.	Feumaidh e earbsa a thogail.
No need for internet.	Gun fheum air an eadar-lìon.
Victory is now just a few months away.	Tha buaidh a-nis dìreach beagan mhìosan air falbh.
Stop writing blogs.	Stad a’ sgrìobhadh blog.
Also, you get a lot of colors and finishing options.	Cuideachd, gheibh thu tòrr dathan agus roghainnean crìochnachaidh.
I stood outside the building, and very quickly came out.	Sheas mi taobh a-muigh an togalaich, agus gu math luath thàinig e a-mach.
They are very nice girls.	Tha iad nan nigheanan gu math snog.
The second is based on market prices of similar projects.	Tha an dàrna fear stèidhichte air prìsean margaidh de phròiseactan coltach ris.
I stood up for myself.	Sheas mi air mo shon fein.
I am very worried about what is going to happen to you.	Tha dragh mòr orm mu na tha dol a thachairt dhut.
Pick up that baby.	Tog suas an leanabh sin.
So, this study is the first of its kind.	Mar sin, is e an sgrùdadh seo a’ chiad fhear de sheòrsa.
Do you have.	A bheil agad.
As a couple.	Mar chàraid.
It doesn't take much to see what goes wrong, it seems to me.	Chan fheum a bhith a’ faicinn na tha ceàrr mòran eanchainn, tha e coltach riumsa.
I take it back.	Tha mi ga thoirt air ais.
Because not really, obviously.	Seach nach eil dha-rìribh, gu follaiseach.
The final measurements were considered to be a three-dimensional average.	Bhathar den bheachd gu robh na tomhais deireannach mar mheadhan trì tomhais.
We test glass.	Bidh sinn a 'dèanamh deuchainn air glainne.
What turns me on is the look of your answer.	Is e an rud a tha gam thionndadh air a bhith a’ coimhead air do fhreagairt.
When we need people.	Nuair a tha feum againn air daoine.
Do your best.	Dèan do dhìcheall.
Well, he used to.	Uill, b’ àbhaist dha.
Often used.	Gu tric air an cleachdadh.
Anyway, she saw her down by the river.	Co-dhiù, chunnaic i shìos aig an abhainn i.
I hope to answer these at least one every other day.	Tha mi an dòchas iad sin a fhreagairt co-dhiù aon a h-uile latha eile.
I was once in your office.	Bha mi uaireigin dhan oifis agad.
It was one of the best moments of the art.	Bha e den àm as fheàrr den ealain.
We could grow food and maybe build walls around it, and.	Dh’ fhaodadh sinn biadh fhàs agus ’s dòcha ballachan a thogail timcheall air, agus.
Just over five years.	Dìreach beagan thairis air còig bliadhna.
Why not give it some pieces yourself.	Carson nach toir thu pìosan dheth dhut fhèin.
The small, quiet one.	Am fear beag, sàmhach.
The streets are empty.	Tha na sràidean falamh.
He wanted to be close to her.	Bha e airson a bhith faisg oirre.
You have not spoken to me yet.	Cha do labhair thu rium fhathast.
No one was held accountable.	Cha robh duine air a chumail cunntachail.
Now, answer me.	A-nis, freagair mi.
She had come this far.	Bha i air tighinn cho fada seo.
I was the one who brought you here, anyway.	B' e mise an duine a thug an seo thu, co-dhiù.
Find it and share something for yourself.	Lorg e agus roinn rudeigin dhìot fhèin.
Know what words they use to describe what is important to them.	Biodh fios agad dè na faclan a bhios iad a’ cleachdadh airson cunntas a thoirt air na tha cudromach dhaibh.
It's more about the past and how his brain works.	Tha e nas motha mun àm a dh’ fhalbh agus mar a tha an eanchainn aige ag obair.
It's fast and safe.	Tha e luath agus sàbhailte.
He had never expressed any feelings about it before.	Cha robh e a-riamh air faireachdainnean sam bith a nochdadh mu dheidhinn roimhe.
Possibly.	A dh’ fhaodadh a bhith rudeigin.
The staff at the hotel where my event took place were fantastic.	Bha luchd-obrach an taigh-òsta far an deach an tachartas agam a chumail sgoinneil.
There's no real reason, you know.	Chan eil fìor adhbhar ann, tha fios agad.
In fact, we know that many, many people are saying this very thing.	Gu dearbh, tha eòlas againn gu bheil mòran, mòran dhaoine ag ràdh an dearbh rud seo.
He took over.	Ghabh e thairis.
The result is cost per minute.	Is e an toradh cosgais gach mionaid.
Some organizations are worth very little.	Is fhiach cuid de bhuidhnean ach glè bheag.
It seems to me that he will pay attention immediately.	Tha e coltach riumsa gun toir e an aire sa bhad.
Say, you can see how it goes.	Abair, chì thu mar a thèid e.
It's cheaper.	Tha e nas saoire.
Something happened here, something real.	Thachair rudeigin an seo, rudeigin fìor.
And it was not just adults who were cut off.	Agus cha b’ e inbhich a-mhàin a chaidh a ghearradh dheth.
I'm sorry for that but this is not about it.	Tha mi duilich airson sin ach chan ann mu dheidhinn a tha seo.
He sat down and looked at her.	Shuidh e sìos agus choimhead e i.
The second analysis involved much more data.	Bha an dàrna mion-sgrùdadh a’ toirt a-steach mòran a bharrachd dàta.
It takes you everywhere you go.	Bidh e a’ falbh leat anns gach àite a thèid thu.
Recently we have had two very good examples of this.	O chionn ghoirid tha dà eisimpleir fìor mhath air a bhith againn de seo.
What is real is the thoughts themselves.	Is e an rud a tha fìor na smuaintean fhèin.
Within the realm of the mind, there can be no love.	Taobh a-staigh raon na h-inntinn, chan urrainn gaol a bhith.
Therefore, the changes are low.	Mar sin, tha na h-atharrachaidhean ìosal.
He did not say the exact time again.	Cha do dh’ innis e an ùine cheart tuilleadh.
It meant working a little harder and getting a little bigger.	Bha e a’ ciallachadh a bhith ag obair beagan na bu duilghe agus a bhith beagan nas motha.
It had been a long time since he had cooked at home.	Bha ùine mhòr ann bho bha e air còcaireachd aig an taigh.
And she's an older woman.	Agus tha i na boireannach nas sine.
We have to find it.	Feumaidh sinn a lorg.
In many cases, such as those presented in this paper, we do.	Ann an iomadh cùis, mar an fheadhainn a tha air an taisbeanadh sa phàipear seo, bidh sinn a 'dèanamh.
It's so sad that people are being treated.	Tha e cho duilich gu bheil daoine a’ faighinn làimhseachadh.
So let's see if that works.	Mar sin chì sinn a bheil sin ag obair.
I had more energy which made it easy to do things with my family.	Bha barrachd lùth agam a rinn e furasta rudan a dhèanamh le mo theaghlach.
Everyone is locked in and focused now.	Tha a h-uile duine glaiste a-steach agus fòcas a-nis.
If you let yourself go, you are lost.	Ma leigeas tu leat fhèin falbh, tha thu air chall.
Samples were taken at the designated time points.	Chaidh sampallan a ghabhail aig na puingean ùine ainmichte.
We will briefly outline these two approaches.	Bheir sinn an seo cunntas goirid air an dà dhòigh-obrach seo.
Not even five.	Chan eil eadhon còig.
That kind of thing.	An seòrsa rud sin.
He keeps it closed.	Tha e a’ cumail dùinte mu dheidhinn.
A journey through lost and hidden places.	Turas tro àiteachan caillte is falaichte.
If a network group name is needed, it should be there.	Ma tha feum air ainm buidheann lìonraidh, bu chòir dha a bhith ann.
Another look at her, and he felt an increase in his blood.	Sùil eile oirre, agus dh'fhairich e àrdachadh 'na fhuil.
I know the area a lot better than you do.	Tha mi eòlach air an sgìre tòrr nas fheàrr na thusa.
It's growing too fast.	Tha e a’ fàs suas ro luath.
Amazing things were happening there.	Bha rudan iongantach a’ tachairt an sin.
I was living in constant fear.	Bha mi a 'fuireach ann an eagal leantainneach.
This is my wedding breakfast.	Seo mo bhracaist pòsaidh.
She could hardly wait for the day to come.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi feitheamh gus an tigeadh an latha.
We found her.	Lorg sinn i.
Last fall, that well ran dry.	An tuiteam mu dheireadh, ruith an tobar sin tioram.
Do one of the above techniques.	Nì aon de na dòighean-obrach gu h-àrd.
I have to think.	Feumaidh mi smaoineachadh.
To take his son to the doctor.	Airson a mhac a thoirt chun an dotair.
I don't really understand what's going on.	Chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn dè tha a’ tachairt.
Both of these solutions are not free though.	Chan eil an dà fhuasgladh sin an-asgaidh ge-tà.
When we finally got our food it was cold.	Nuair a fhuair sinn ar biadh mu dheireadh bha e fuar.
The next day a second order came through.	An ath latha thàinig dàrna òrdugh troimhe.
We hope you enjoy your time.	Tha sinn an dòchas gun còrd an ùine agad ribh.
No one can do anything for you in this business.	Chan urrainn dha duine dad a dhèanamh dhut sa ghnìomhachas seo.
I couldn't kill anyone.	Cha b' urrainn dhomh duine a mharbhadh.
In my ear again.	Na mo chluas a-rithist.
Here's how it was made and how it will be made.	Seo mar a chaidh a dhèanamh agus mar a thèid a dhèanamh.
Finally, you get what you want.	Mu dheireadh, tha thu a 'faighinn na tha thu air a shon.
I am very happy with that.	Tha mi glè thoilichte le sin.
The marriage is small.	Tha am pòsadh beag.
He hated the army.	Bha gràin aige air an arm.
Security staff were deployed to the site.	Chaidh luchd-obrach tèarainteachd a chuir chun làraich.
I collected books.	Chruinnich mi leabhraichean.
He was greatly influenced by the play.	Thug an dealbh-chluich buaidh mhòr air.
Same with tall girls.	An aon rud le nigheanan àrd.
Applications no longer required.	Chan fheum na tagraidhean tuilleadh.
You are a kind soul.	Tha thu nad anam còir.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
I really miss her.	Tha mi ga h-ionndrainn gu mòr.
She had no education.	Cha robh foghlam aice.
That's what made me come back to this website.	Is e sin a thug orm tilleadh chun làrach-lìn seo.
There were families who made their homes here.	Bha teaghlaichean ann a rinn an dachaighean an seo.
This is somewhat similar to the two devices we described above.	Tha seo car coltach ris an dà uidheamachd air an tug sinn cunntas gu h-àrd.
She is not part of this.	Chan eil i mar phàirt de seo.
First come first served.	An toiseach thig, a’ chiad roghainn.
But it did not get any better.	Ach cha robh e na b’ fheàrr.
That day was not the same as today.	Cha robh an latha sin idir mar an-diugh.
Internet access required.	Tha feum air ruigsinneachd eadar-lìn.
Here's some good, general reading.	Seo beagan leughadh math, coitcheann.
Or visit a director bank with nothing to do.	No tadhal air banca stiùiriche gun dad a dhèanamh.
He looks for the lights in about twenty minutes.	Bidh e a’ coimhead airson na solais ann an timcheall air fichead mionaid.
Like the.	Coltach ris an.
We will get your wife and child.	Gheibh sinn do bhean 's do leanabh.
So there you have it.	Mar sin sin agad e.
The subject of knowledge is not a bit of your body.	Chan e cuspair an eòlas beagan do bhodhaig.
And so think about it.	Agus mar sin smaoinich air.
But they do not.	Ach chan eil aca.
It will be much easier for you to use the above method.	Bidh e tòrr nas fhasa dhut le bhith a’ cleachdadh an dòigh gu h-àrd.
I want you to understand.	Tha mi airson gun tuig thu.
Sometimes things change, just to stay the way they are.	Uaireannan bidh cùisean ag atharrachadh, dìreach airson fuireach mar a tha iad.
But he could watch, too.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith a’ coimhead, cuideachd.
By permission, she is not running for president.	Le cead, chan eil i a’ ruith airson ceann-suidhe.
And he put on some clothes.	Agus chuir e aodach air fhèin.
Maybe just a few weeks.	Is dòcha dìreach beagan sheachdainean.
You do not know what you are doing.	Chan eil fios agad dè a tha thu a 'dèanamh.
Everything else is a topic.	Tha a h-uile càil eile cuspair.
What we choose to see, what we choose to save.	Na tha sinn a 'roghnachadh fhaicinn, na tha sinn a' roghnachadh a shàbhaladh.
They make you get the ball out quickly.	Bidh iad a’ toirt ort am ball fhaighinn a-mach gu sgiobalta.
Lunch will be in this same area.	Bidh lòn anns an aon raon seo.
Because now you can start learning.	Oir a-nis faodaidh tu tòiseachadh air ionnsachadh.
How he was missed.	Mar a chaidh ionndrainn air.
Glad you saw it.	Toilichte gum faca tu e.
He ran a hand over the back of his neck.	Ruith e làmh thairis air cùl amhaich.
She couldn't help but feel a little silly.	Cha b’ urrainn dhi cuideachadh le bhith a’ faireachdainn rud beag gòrach.
There were three women in this team.	Bha triùir bhoireannach anns an sgioba seo.
She had to get out of there, she had to find her brother.	Bha aice ri faighinn a-mach às an sin, dh'fheumadh i a bràthair a lorg.
The man was amazing.	Bha an duine iongantach.
So you have to change the type of return.	Mar sin feumaidh tu an seòrsa tilleadh atharrachadh.
I will make a treaty with you.	nì mi cùmhnant riut.
He was not supported by the available evidence.	Cha deach taic a thoirt dha leis an fhianais a bha ri fhaotainn.
She had no idea that a solution would be so simple to find.	Cha robh beachd sam bith aice gum biodh fuasgladh cho sìmplidh ri lorg.
She just can't bear it.	Chan urrainn dhi dìreach a ghiùlan.
It’s about the journey.	Tha e mu dheidhinn an turas.
You had to take care of yourself.	Dh'fheumadh tu coimhead às do dhèidh fhèin.
Okay, that's how my brain works.	Ceart gu leòr is ann mar sin a tha m ’eanchainn ag obair.
You can go, you can go.	Faodaidh tu falbh, faodaidh tu falbh.
These samples can be sent for free.	Faodar na samples sin a chuir an-asgaidh.
For anyone who is interested try that good, I will know.	Airson duine sam bith aig a bheil ùidh feuch an math sin, bidh fios agam.
We need more time to figure out how to do it.	Feumaidh sinn barrachd ùine gus faighinn a-mach ciamar a nì sinn e.
Without a size argument, the default size will be returned.	Às aonais argamaid meud, thèid am meud gnàthach a thilleadh.
It could not have been more fitting.	Cha b’ urrainn dha a bhith na bu fhreagarraiche.
Hope you can as it is.	An dòchas gun urrainn dhut mar a tha e.
So far he had not learned anything useful.	Gu ruige seo cha robh e air dad feumail ionnsachadh.
Rejected.	Chaidh a dhiùltadh.
How best to find his way back.	Mar as fheàrr a lorg e a shlighe air ais.
I felt better in my skin and more comfortable with my life.	Bha mi a’ faireachdainn nas fheàrr nam chraiceann agus nas comhfhurtail le mo bheatha.
In fact, our life experiences affect everything we do.	Gu dearbh, tha ar n-eòlasan beatha a 'toirt buaidh air a h-uile rud a nì sinn.
She wants, she wants.	Tha i ag iarraidh, tha i ag iarraidh.
From source base station to target base station.	Bho stèisean bunaiteach stòr gu stèisean bunait targaid.
Maybe this code would work without it? 	Is dòcha gun obraich an còd seo às aonais sin?
oir.	oir.
I was at the back of the bar.	Bha mi aig cùl a’ bhàr.
Includes stress management, time, and career.	A’ toirt a-steach riaghladh cuideam, ùine, agus dreuchd.
You don't just storm a place like that.	Cha bhith thu dìreach a’ stoirm air àite mar sin.
I will say that you are a danger to him.	Canaidh mi gu bheil thu na chunnart dha.
We are one family.	Tha sinn aon teaghlach.
Time passed or not.	Chaidh ùine seachad no eile cha deach.
A woman knows she knows.	Tha fios aig boireannach gu bheil fios aice.
I'm not sure what you need to do beyond what you know.	Chan eil mi cinnteach dè a dh'fheumas tu a bhith nas fhaide na na tha fios agad.
It is a great relief not to do so.	Bha e na fhaochadh mòr gun a bhith a’ dèanamh sin.
There were many.	Bha tòrr ann.
Because we work together for a cause.	Leis gu bheil sinn ag obair còmhla airson adhbhar.
They knew they could get out of the house.	Bha fios aca gum faigheadh ​​iad a-mach às an taigh.
I was falling.	Bha mi a 'tuiteam.
I hope not.	Tha mi an dòchas nach eil.
But no.	Ach cha bhi.
Others may sit back and think about what to do.	Faodaidh cuid eile suidhe air ais agus smaoineachadh air dè a nì iad.
I expect to carry a greater burden at this time of year.	Tha mi an dùil eallach nas motha a ghiùlan aig an àm seo den bhliadhna.
Consider a parent's relationship with their child.	Beachdaich air dàimh pàrant le a leanabh.
Next week.	An ath sheachdain.
He was not called.	Cha deach a ghairm.
People find meaning.	Bidh daoine a’ lorg brìgh.
How you speak, how you write, how I feed myself.	Mar a bhruidhneas tu, mar a sgrìobhas tu, mar a bheir mi biadh dhomh fhìn.
They were so nice and helpful.	Bha iad cho snog agus cuideachail.
It seems that nothing can stop her anymore.	Tha e coltach nach urrainn dad stad a chuir oirre tuilleadh.
Therefore, it makes sense to separate these two issues in the group.	Mar sin, tha e ciallach an dà chùis seo a sgaradh sa bhuidheann.
I will continue to tell you that.	Leanaidh mi ag innse sin dhut.
And funny things kept going.	Agus chùm rud èibhinn a’ dol.
Yes, that's so.	Tha, tha sin mar sin.
A course map is available here.	Tha mapa cùrsa ri fhaighinn an seo.
But the letter was never for him.	Ach cha robh an litir riamh dha.
Literally everything in that video was great.	Gu litearra bha a h-uile dad sgoinneil anns a’ bhidio sin.
We had grown up together.	Bha sinn air fàs suas còmhla.
His path to getting there, however, has been very challenging.	Tha an t-slighe aige gu faighinn ann, ge-tà, air a bhith gu math dùbhlanach.
For this class of groups, we can develop this low level.	Airson a’ chlas seo de bhuidhnean, is urrainn dhuinn an ìre ìosal seo a leasachadh.
Everyone will love it.	Bidh gaol aig a h-uile duine air.
For now, this is what you want to know.	Airson a-nis, is e seo a tha thu airson faighinn a-mach.
After three months, she was able to sit down and even started walking.	Às deidh trì mìosan, b 'urrainn dhi suidhe agus eadhon thòisich i a' coiseachd.
I need them.	Tha feum agam orra.
Thank you for your time tonight and your work.	Tapadh leibh airson an ùine agad a-nochd agus an obair agad.
Stay here, grow up, be happy.	Fuirich an seo, fàs suas, bi toilichte.
My mother gave me that gift.	Thug mo mhàthair an tiodhlac sin dhomh.
Those old girls are something else.	Tha na seann nigheanan sin rudeigin eile.
I know what those things mean.	Tha fios agam dè tha na rudan sin a’ ciallachadh.
He had a wife who liked him well enough.	Bha bean aige a chòrd math gu leòr ris.
The balance of these is different for each person.	Tha an cothromachadh dhiubh sin eadar-dhealaichte airson gach neach.
I'm back in class.	Tha mi air ais sa chlas.
Add the third item.	Cuir an treas nì.
In the background is a car, a lift truck, and a building.	Air a' chùl tha càr, làraidh togail, agus togalach.
This is because you have known people for years.	Tha seo air sgàth gu bheil thu eòlach air daoine airson bhliadhnaichean.
He also kept the line, when needed.	Chùm e an loidhne cuideachd, nuair a bha feum air.
Even then, the lack of detailed information needs much explanation.	Fiù 's an uairsin, tha feum air mòran mìneachaidh air dìth fiosrachaidh mionaideach.
Not just fat, but square type.	Chan eil e dìreach reamhar, ach seòrsa ceàrnagach.
A teacher can make that clear by just being there.	Faodaidh tidsear sin a dhèanamh soilleir le bhith dìreach ann.
No word on her condition yet.	Chan eil facal air a staid fhathast.
That's what makes it different from many people.	Is e sin a tha ga fhàgail eadar-dhealaichte na mòran dhaoine.
Nevertheless, the logic is clear.	A dh'aindeoin sin, tha an loidsig soilleir.
I'm worried about it.	Tha dragh orm mu dheidhinn.
That’s how they were, clients.	Sin mar a bha iad, luchd-dèiligidh.
We note that the above approach cannot be followed in this case.	Tha sinn mothachail nach urrainnear an dòigh-obrach gu h-àrd a leantainn sa chùis seo.
This should have ended.	Bu chòir seo a bhith air crìoch a chuir air a’ chùis.
You may know a lot about sex, but you do not know everything.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air mòran mu ghnè, ach chan eil fios agad air a h-uile càil.
It's not easy.	Chan e fear furasta a th’ ann.
It was probably a lot harder to get than I was.	Is dòcha gu robh e tòrr na bu duilghe fhaighinn na bha mi fhìn.
Most likely, no one will benefit from your product or service.	Nas coltaiche, chan fhaigh duine sam bith buannachd bhon toradh no an t-seirbheis agad.
I'm sorry we have to meet again under those.	Tha mi duilich gum feum sinn coinneachadh a-rithist fon fheadhainn sin.
It is very red.	Tha e gu math dearg.
Local depends on globe.	Tha ionadail an urra ri cruinne.
After what seemed like her best day in weeks, she prepared for bed.	Às deidh na bha coltach ris an latha as fheàrr aice ann an seachdainean, rinn i ullachadh airson na leabaidh.
There was no need for me to listen in.	Cha robh feum sam bith orm a bhith ag èisteachd a-steach.
However, the woman did not reject the idea.	Cha robh am boireannach air a’ bheachd a dhiùltadh ge-tà.
Completely without choice.	Gu tur gun roghainn.
Poor old man.	Seann duine bochd.
And you had no sun.	Agus cha robh grian agad.
It was three days before this.	Bha e trì làithean ron àm seo.
Then read the scale.	An uairsin leugh an sgèile.
There can be multiple views for one model for different purposes.	Faodaidh iomadh sealladh a bhith ann airson aon mhodail airson diofar adhbharan.
There is no hole in the frame of my car.	Chan eil toll ann am frèam mo chàr.
She is chosen.	Tha i air a taghadh.
But we do not need such a thing, friend.	Ach cha ruig sinn a leas a leithid so, a charaid.
No matter how or when, they do just that.	Chan eil e gu diofar ciamar no cuin, dìreach sin a nì iad.
Maybe he will do it this week.	Is dòcha gun dèan e an t-seachdain seo.
I believe that.	Tha mi creidsinn gu bheil.
I can't see, there is no light.	Chan urrainn dhomh faicinn, chan eil solas ann.
He let out a sigh.	Leig e a ghuth na b’ fhaide.
Thig! 	Thig!
we have to go back.	feumaidh sinn a dhol air ais.
I let him in.	Dh’fhag mi a-staigh e.
There are options.	Tha roghainnean ann.
Demand is growing.	Tha iarrtas a’ dol am meud.
Everyone who had been around for a while had a good knowledge of their families.	Bha eòlas math aig a h-uile duine a bha air a bhith mun cuairt airson greis air na teaghlaichean aca.
But we are not.	Ach chan eil sinn.
Thousands have been killed.	Tha na mìltean air am marbhadh.
Eventually nothing was done.	Mu dheireadh cha deach dad a dhèanamh.
There is no ready solution.	Chan eil fuasgladh deiseil ann.
Complete list of all required.	Liosta iomlan de gach fear a tha a dhìth.
And that world is better because of that.	Agus tha an saoghal sin nas fheàrr air sgàth sin.
There was an attractive look on her face.	Bha sealladh tarraingeach air a h-aodann.
He had never been arrested before.	Cha deach a chur an grèim a-riamh roimhe.
They told me it was time to get into the truck.	Thuirt iad rium gu robh an t-àm ann faighinn a-steach don làraidh.
Click.	Cliog.
You can see that they are identical.	Chì thu gu bheil iad co-ionnan.
I do not fall in love.	Chan eil mi a 'tuiteam ann an gaol.
Every major bone in his body was broken.	Chaidh a h-uile cnàimh mhòr na chorp a bhriseadh.
I can now see how that was a mistake.	Chì mi a-nis mar a bha sin na mhearachd.
There is a doubt for women.	Tha teagamh ann airson boireannaich.
I'm happy to talk to them.	Tha mi toilichte bruidhinn riutha.
Look what he did to my finger.	Seall dè rinn e ri mo mheur.
First of all, they are obviously taking place.	An toiseach, tha e follaiseach gu bheil iad a 'gabhail àite.
It's just missing whatever.	Tha e dìreach a dhìth ge bith dè.
But it was too far out.	Ach bha e ro fhada a-mach.
Apparently, it was done before as well.	A rèir coltais, chaidh a dhèanamh roimhe seo cuideachd.
They are in very high demand.	Tha iarrtas fìor àrd orra.
I can't wait any longer.	Chan urrainn dhomh feitheamh nas fhaide.
Only with a difference.	A-mhàin le eadar-dhealachadh.
They had six children.	Bha sianar chloinne aca.
Then you are done.	An uairsin tha thu deiseil.
Furthermore, his presence was minimal through three games.	Rud eile, cha robh a làthaireachd ach glè bheag tro thrì geamannan.
With training, anyone can create one at no cost.	Le trèanadh, faodaidh duine sam bith fear a chruthachadh gun chosgais sam bith.
Within the country, everything is under control.	Taobh a-staigh na dùthcha, tha a h-uile dad fo smachd.
But he was not happy.	Ach cha robh e toilichte.
Everyone contributed and, one way or another, everyone used them.	Chuir a h-uile duine ris agus, aon dòigh no dòigh eile, chleachd a h-uile duine iad.
There is nothing else like this out there.	Chan eil dad eile mar seo a-muigh an sin.
And the picture is real.	Agus tha an dealbh fìor.
Someone will tell me why this happened.	Innsidh cuideigin dhomh carson a thachair seo.
I had to change direction several times.	B’ fheudar dhomh an stiùireadh atharrachadh grunn thursan.
There is something about it.	Tha rudeigin mu dheidhinn.
Not everything in your life is the way you want it to be.	Chan eil a h-uile dad nad bheatha mar a bu mhath leat a bhith.
Second window left.	An dàrna uinneag air fhàgail.
This can sometimes lead to strange results.	Faodaidh seo, uaireannan, toraidhean neònach a thoirt gu buil.
The inbound and outbound foot traffic was stable.	Bha an trafaic coise a-steach agus a-mach seasmhach.
These things can be good, or bad.	Faodaidh na rudan seo a bhith math, no dona.
He disappeared as soon as we both smiled.	Chaidh e à sealladh cho luath is gun do rinn an dithis againn gàire.
Follow order as the rule of the day.	Lean òrdugh mar riaghailt an latha.
Her mouth is on my lips, my neck.	Tha a beul air mo bhilean, mo mhuineal.
However, this concept has changed recently.	Ach, tha am bun-bheachd seo air atharrachadh o chionn ghoirid.
I wonder what else is going on.	Saoil dè eile a tha dol.
Please contact our office if you would like to discuss your issue.	Cuir fios chun oifis againn ma tha thu airson do chùis a dheasbad.
People meet important people at work.	Bidh daoine a’ coinneachadh ri daoine cudromach aig an obair.
Now you have to focus on that.	A-nis feumaidh tu fòcas a chuir air sin.
In fact I have just enjoyed working.	Gu dearbh tha mi dìreach air còrdadh rium a bhith ag obair.
I understand and I can make the problems go away.	Tha mi a’ tuigsinn agus is urrainn dhomh toirt air na duilgheadasan falbh.
We're not going too far.	Chan eil sinn a’ dol ro fhada.
Six weeks from diagnosis to end.	Sia seachdainean bho breithneachadh gu deireadh.
The following information is available for your use.	Tha am fiosrachadh a leanas ri fhaotainn airson do chleachdadh.
It was simple and to the point.	Bha e sìmplidh agus chun na h-ìre.
I settled on a very easy plan.	Shuidhich mi air plana gu math furasta.
Several pictures fall from the walls.	Bidh grunn dhealbhan a 'tuiteam bho na ballachan.
Not that planning can help.	Chan e gum faodadh planadh cuideachadh.
I didn’t have good parents.	Cha robh pàrantan math agam.
Well, don't then.	Uill, na dèan an uairsin.
You guys were great, anyway.	Bha sibhse sgoinneil, co-dhiù.
They are alive for today.	Tha iad beò airson an latha an-diugh.
Maybe that's why he's sick now.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil e tinn a-nis.
The problem was finding one in the shape of a tree.	B 'e an duilgheadas a bhith a' lorg fear ann an cruth craoibhe.
He did not see them.	Chan fhaca e iad.
Not by much, but it was enough.	Chan ann le mòran, ach bha e gu leòr.
There was nothing under that name at all.	Cha robh dad fon ainm sin idir.
I think that would be very helpful.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh sin gu math cuideachail.
The process is very easy.	Tha am pròiseas gu math furasta.
He hadn't even thought about it since he left.	Cha robh e fiù 's air smaoineachadh mu dheidhinn bhon a dh'fhalbh e.
That is why things are like that.	Sin as coireach gu bheil cùisean mar sin.
Hands come out.	Bidh làmhan a 'tighinn a-mach.
There would be no escape.	Cha bhiodh teicheadh ​​ann.
I hope you did not break it.	Tha mi an dòchas nach do bhris thu e.
I do funny things.	Bidh mi a’ dèanamh rudan èibhinn.
Then we went into a relationship.	An uairsin chaidh sinn gu dàimh.
Sometimes it was impossible, but that's how it is.	Uaireannan bha e eu-comasach, ach sin mar a tha e.
The reasons for this are not clear.	Chan eil na h-adhbharan airson seo soilleir.
Our messenger service is excellent.	Tha an t-seirbheis teachdaiche againn fìor mhath.
I often talk to people about it.	Bidh mi tric a’ bruidhinn ri daoine mu dheidhinn.
It's beyond me but how it really starts.	Tha e nas fhaide na mi ciamar ach dha-rìribh tha e fhathast a’ tòiseachadh.
He sometimes falls and finds it difficult to get up.	Bidh e uaireannan a 'tuiteam agus tha e doirbh dha èirigh.
Oh, how times have changed.	O, mar a tha amannan air atharrachadh.
She just said she would look good.	Bha i dìreach ag ràdh gum biodh i a’ coimhead math.
No further information was available at the time of writing.	Cha robh barrachd fiosrachaidh ri fhaighinn aig àm sgrìobhaidh.
Here's what we wanted.	Seo na bha sinn ag iarraidh.
But your interesting life to someone is important.	Ach tha do bheatha inntinneach do chuideigin cudromach.
But that was my point.	Ach b’ e sin mo phuing.
The evidence is reviewed briefly in this paper.	Tha an fhianais air ath-sgrùdadh goirid sa phàipear seo.
Of course, they had their differences.	Gu dearbh, bha na h-eadar-dhealachaidhean aca.
You can talk to other people.	Faodaidh tu bruidhinn ri daoine eile.
I really need it.	Tha feum mòr agam.
Getting me ready for writing.	A’ toirt orm a bhith deiseil airson sgrìobhadh.
If she should live that long.	Ma bu chòir dhi a bhith beò cho fada.
At the basic level, there were not many.	Aig an ìre bhunaiteach, cha robh mòran ann.
I could really believe it.	B’ urrainn dhomh a chreidsinn gu math.
I do not have enough experience.	Chan eil eòlas gu leòr agam.
I did not know for sure.	Cha robh fios agam gu robh thu cinnteach.
This would be a real turning point in his work.	Bhiodh seo na fhìor thoiseach tionndaidh san obair aige.
He did not want to say the words out loud.	Cha robh e airson na faclan a ràdh a-mach àrd.
Of course he did.	Gu dearbh rinn e.
There is a story behind this.	Tha sgeulachd air cùl seo.
It's a training mission.	Is e misean trèanaidh a th’ ann.
Repeat the process.	Dèan a-rithist am pròiseas.
Urban formation has begun and how this practice has changed over time.	Tha cruthachadh bhailtean air tòiseachadh agus mar a tha an cleachdadh seo air atharrachadh thar ùine.
I trusted him.	Chuir mi earbsa ann.
Both authors contributed to the writing of manuscripts.	Chuir an dà ùghdar ri sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
See where you are drawn.	Faic càit a bheil thu air do tharraing.
But it works as one here.	Ach tha e ag obair mar aon an seo.
What does the line represent ?.	Dè tha an loidhne a’ riochdachadh?.
Cars are perhaps the best example.	Is dòcha gur e càraichean an eisimpleir as fheàrr.
You have stayed apart from the other children.	Tha thu air fuireach air leth bhon chloinn eile.
Opens a new page.	Fosglaidh e duilleag ùr.
First, our culture has changed.	An toiseach, tha ar cultar air atharrachadh.
And the smell.	Agus am fàileadh.
And people with extreme care do not miss the obvious signs of trouble.	Agus chan eil daoine le fìor chùram ag ionndrainn comharran follaiseach trioblaid.
After that, divide your hair into two parts.	Às deidh sin, roinn do fhalt gu dà phàirt.
Confidence about it.	Misneachd mu dheidhinn.
To be honest, though, he needed it.	Gus a bhith onarach, ge-tà, bha feum aige air.
We have to move.	Feumaidh sinn gluasad.
It feels fresh and focused.	Tha e a’ faireachdainn ùr agus cuimsichte.
It has been effective.	Tha e air a bhith èifeachdach.
The fields were completely empty.	Bha na h-achaidhean gu tur falamh.
The task is to add each number to the one immediately preceding it.	Is e an obair gach àireamh a chur ris an fhear dìreach roimhe.
And they are hurt.	Agus tha iad air an goirteachadh.
No, more than anxious.	Chan e, nas motha na iomagaineach.
He did not have time to appreciate it, however.	Cha robh ùine aige a bhith ga meas, ge-tà.
We are working on the situation.	Tha sinn ag obair air an t-suidheachadh.
It was not good to go there.	Cha robh e math a dhol ann.
There were no casualties.	Cha do thachair call sam bith air beatha.
But it's the only code we just saw.	Ach is e an aon chòd a chunnaic sinn dìreach.
But the result is the same.	Ach tha an toradh mar an ceudna.
You can find her blog here.	Gheibh sibh am blog aice an seo.
I would never get used to it.	Cha bhithinn a-riamh cleachdte ris.
But his wife hated this.	Ach bha gràin aig a bhean air an seo.
You can feel and appreciate the effort.	Faodaidh tu a bhith a’ faireachdainn agus a’ cur luach air an oidhirp.
She has just dropped out of college and has just returned home.	Tha i dìreach air tuiteam a-mach às a’ cholaiste agus tha i dìreach air tighinn dhachaigh.
I did not have a social support structure.	Cha robh structar taic sòisealta agam.
Thank you for a year of learning.	Mòran taing airson bliadhna de dh'ionnsachadh.
It was so easy to follow.	Bha e cho furasta a leantainn.
His knees were not as good.	Cha robh a ghlùinean cho math.
Just my kind.	Dìreach mo sheòrsa.
Let me know if you have any good ideas.	Leig fios dhomh ma tha deagh bheachdan agad.
Things are living there.	Tha cùisean a’ fuireach ann.
Again, just for you.	A-rithist, dhutsa a-mhàin.
Even when someone is talking to you.	Fiù 's nuair a tha cuideigin a' bruidhinn riut.
I sat and watched.	Shuidh mi agus choimhead mi.
It could be so easy to be taller.	Dh’ fhaodadh e a bhith cho furasta a bhith nas àirde.
She just wasn't.	Cha robh i dìreach.
That is not the case here.	Chan eil sin na chùis an seo.
That time and money is gone.	Tha an ùine agus an airgead sin air falbh.
But they kept coming for us.	Ach chùm iad a’ tighinn air ar son.
And she wants her money back.	Agus tha i ag iarraidh an airgid aice air ais.
Obviously not here.	Gu follaiseach chan ann an seo.
You had to have a college degree.	Dh'fheumadh ceum colaiste a bhith agad.
It's the only way to start.	Is e an aon dòigh air tòiseachadh.
I am in no position.	Chan eil mi ann an suidheachadh sam bith.
He knows what you are thinking right now.	Tha fios aige dè tha thu a’ smaoineachadh aig a’ mhionaid seo.
Taste in books is as unique as taste in food.	Tha blas ann an leabhraichean cho fa leth ri blas ann am biadh.
But he was not happy with it.	Ach cha robh e toilichte leis.
He didn't even show that he heard me.	Cha do sheall e eadhon gun cuala e mi.
We used to hold hands.	Bhiodh sinn a’ cumail làmhan.
No, she's yours, my friend.	Chan e, is leatsa i, a charaid.
I want this song to be a battle cry again.	Tha mi ag iarraidh an t-òran seo a bhith na caoineadh cath a-rithist.
Go out, if you want.	Rach a-mach, ma tha thu ag iarraidh.
Money became a means of control and power.	Thàinig airgead gu bhith na dhòigh smachd agus cumhachd.
Belief as a social truth.	Creideas mar fhìrinn shòisealta.
He cannot make love.	Chan urrainn dha gaol a dhèanamh.
Support or something.	Taic no rudeigin.
She had made her decision, and there would be no turning back.	Bha i air a co-dhùnadh a dhèanamh, agus cha bhiodh tionndadh air ais ann.
Let open the cutting side up on a plate or bowl.	Leig fosgailte leis an taobh gearraidh suas air truinnsear no bobhla.
None of them live within driving distance.	Chan eil gin dhiubh a’ fuireach taobh a-staigh astar dràibhidh.
I fight for it every day of my life.	Bidh mi a 'sabaid air a shon a h-uile latha de mo bheatha.
That leaves him ready for the game.	Tha sin ga fhàgail deiseil airson a’ gheama.
Be careful and send me a great email if you ever want to talk.	Bi faiceallach agus cuir post-d thugam gu mòr ma tha thu airson bruidhinn a-riamh.
I'm not sure that that is the case.	Chan eil mi cinnteach gur ann mar sin a tha.
Time seemed to stop.	Bha e coltach gun stad an ùine.
Showed a little more.	Sheall beagan a bharrachd.
Just out of thin air.	Dìreach a-mach à èadhar tana.
Don't let it put you down.	Na leig leis do chuir sìos.
This is a high level goal.	Is e amas àrd-ìre a tha seo.
He had a great style.	Bha fìor stoidhle aige.
Describe what you find when you look for yourself.	Thoir cunntas air na lorgas tu nuair a tha thu a’ coimhead airson thu fhèin.
We owe it to us to move on.	Tha e mar fhiachaibh oirnn gluasad air adhart.
I did not save him.	Cha b’ e mise a shàbhail e.
I wrote two books on it.	Sgrìobh mi dà leabhar air.
Or not a man.	No chan e fear.
Well, good enough.	Uill, math gu leòr.
What is a state variable and how you use it and why.	Dè a th’ ann an caochladair stàite agus mar a chleachdas tu e agus carson.
Five years.	Còig bliadhna.
Your parents are doing the same.	Tha do phàrantan a’ dèanamh an aon rud.
We had another long, wet wait until it came to light.	Bha feitheamh fada, fliuch eile againn gus an d' thàinig e am follais.
The painting was very well received.	Chaidh fàilte mhòr a chur air an dealbh.
She was clearly a woman.	Gu soilleir b’ e boireannach a bh’ ann.
Then that second voice came again.	An uairsin thàinig an dàrna guth sin a-rithist.
You deal with conflict more easily.	Bidh thu a’ dèiligeadh ri strì nas fhasa.
This one is right on the money.	Tha am fear seo ceart air an airgead.
Discovery is not an art.	Chan e ealain a th’ ann an lorg.
He had to sleep badly, it was hard to get over.	Dh'fheumadh e cadal gu dona, bha e duilich a thighinn seachad.
Each team can beat the other.	Faodaidh gach sgioba a’ chùis a dhèanamh air an fheadhainn eile.
We came up two days ago.	Thàinig sinn suas o chionn dà latha.
In the apartment, there were only the three of them.	Anns an àros, cha robh ann ach an triùir aca.
And that doesn't matter events like this.	Agus chan eil sin a’ toirt aire do thachartasan mar seo.
He tried to get to know him.	Dh'fheuch e ri eòlas fhaighinn air.
It's the same for you.	Tha e an aon rud dhutsa.
But she doesn't care.	Ach chan eil dragh aice.
They try to describe it in their language.	Bidh iad a’ feuchainn ri cunntas a thoirt air anns a’ chànan aca.
He wanted to peel her.	Bha e airson a craiceann a chuir air.
The name seems unusual.	Tha e coltach gu bheil an t-ainm neo-àbhaisteach.
He believed it was based on bad science.	Bha e den bheachd gu robh e stèidhichte air droch shaidheans.
You can then take it further from here.	Dh’ fhaodadh tu an uairsin a thoirt nas fhaide às an seo.
Children are born.	Tha clann air am breith.
We are out here by ourselves.	Tha sinn a-muigh an seo leinn fhìn.
I applied myself and learned quickly.	Chuir mi mi fhìn an sàs agus dh’ ionnsaich mi gu sgiobalta.
He performed analysis and experiments.	Rinn e mion-sgrùdadh agus deuchainnean.
Do not eat straight out of a bag or bowl.	Na bi ag ithe dìreach a-mach à poca no bobhla.
It's huge.	Tha e uamhasach mòr.
Start coming together.	Tòisich a 'tighinn còmhla.
I play it safe.	Bidh mi ga chluich sàbhailte.
Great to talk to you.	Glè mhath a bhith a’ bruidhinn riut.
The first step to getting better is emerging.	Tha a 'chiad cheum de bhith a' fàs nas fheàrr a 'nochdadh.
These stories were not shared.	Cha robh na sgeulachdan sin gan roinn.
Lots to say.	Tòrr ri ràdh.
Look at the building over there.	Thoir sùil air an togalach thall an sin.
Try it for me.	Feuch e dhomh.
She asked us what we had done.	Dh’fhaighnich i dè bha sinn air a dhèanamh.
You work with what you have.	Bidh thu ag obair leis na tha agad.
She could not deal with anything else right now.	Cha b’ urrainn dhi dèiligeadh ri rud sam bith eile an-dràsta.
Looks like we've been living with it for a long time.	Tha e coltach gu bheil sinn air a bhith a’ fuireach leis airson ùine mhòr.
Moving carefully, he stood up.	A 'gluasad gu faiceallach, sheas e suas.
We love their family.	Tha gaol againn air an teaghlach aca.
The big ears worked on it, though.	Bha na cluasan mòra ag obair air, ge-tà.
It is possible that there are some such effects.	Tha e comasach gu bheil cuid de bhuaidh mar sin ann.
Both companies considered the incident as a legal issue.	Bheachdaich an dà chompanaidh air an tachartas mar chùis laghail.
So that became my movie style.	Mar sin thàinig sin gu bhith na stoidhle film agam.
Don't worry, you won't miss it.	Na gabh dragh, cha bhith thu ga ionndrainn.
He went into the back seat, and stayed.	Chaidh e a-steach don t-suidheachan cùil, agus dh’ fhuirich e.
I do not want to be evil.	Chan eil mi airson a bhith olc.
And now you have to protect me.	Agus a-nis feumaidh tu mo dhìon.
The methods are very simple.	Tha na dòighean gu math sìmplidh.
But one cannot stay down.	Ach chan urrainn dha aon fuireach sìos.
This is no longer required.	Chan eil seo riatanach tuilleadh.
I did it as below.	Rinn mi e mar gu h-ìosal.
However, there is an important difference.	Ach, tha eadar-dhealachadh cudromach ann.
They worked together.	Bha iad ag obair còmhla.
Take up.	Gabh ris.
Lagh.	Lagh.
Of the applications.	De na tagraidhean.
I hope you meet people with a different perspective.	Tha mi an dòchas gun coinnich thu ri daoine le sealladh eadar-dhealaichte.
The figure was very high.	Bha am figear fìor àrd.
There just is not enough time.	Chan eil dìreach ùine gu leòr ann.
I did not see that one.	Chan fhaca mi am fear sin.
But it may be true.	Ach is dòcha gu bheil e fìor.
We saw the big run.	Chunnaic sinn an ruith mhòr.
You cannot change their value.	Chan urrainn dhut an luach aca atharrachadh.
They both studied the image before them in silence.	Rinn iad le chèile sgrùdadh air an ìomhaigh a bha romhpa ann an sàmhchair.
Here, we show that this relationship is very optimistic.	An seo, tha sinn a 'sealltainn gu bheil an dàimh seo gu math dòchasach.
And there is much more to come.	Agus tha tòrr a bharrachd ri thighinn.
Anyway, you can play but you have no one to play with.	Co-dhiù, faodaidh tu cluich ach chan eil duine agad airson cluich leis.
The sun is very hot on the plain.	Tha a’ ghrian uamhasach teth air a’ chòmhnard.
They were getting stronger.	Bha iad a’ fàs nas làidire.
They were sure she would have a key, but she did not come in.	Bha iad cinnteach gum biodh iuchair aice, ach cha tàinig i a-steach.
There is nothing easier than talking about yourself.	Chan eil dad nas fhasa na bhith a’ bruidhinn mu do dheidhinn fhèin.
These changes were not significant.	Cha robh na h-atharrachaidhean sin cudromach.
And get it back on its feet quickly.	Agus thoir air a chasan a-rithist e gu luath.
As it should be.	Mar a bu chòir a bhith.
That's the way some people describe it.	Sin mar a tha cuid de dhaoine a’ toirt cunntas oirre.
I would recommend this show to family and friends.	Bhithinn a’ moladh an taisbeanaidh seo dha teaghlach is caraidean.
You have none.	Chan eil duine agad.
The staff are very helpful.	Tha an luchd-obrach gu math cuideachail.
I was there.	Bha mi ann an sin.
Much to her relief.	Gu mòr na faochadh dhi.
But there has to be a good answer.	Ach feumaidh deagh fhreagairt a bhith ann.
We have spent a long night on the train.	Tha sinn air oidhche fhada a chuir seachad air an trèana.
This name is an accident.	Tha an t-ainm seo na thubaist.
People do business with people they know, like and trust.	Bidh daoine a’ dèanamh gnìomhachas le daoine as aithne dhaibh, as toil leotha agus anns a bheil earbsa aca.
Of course no one.	Gu dearbh chan eil duine.
Sticking to it.	A 'cumail teann ris.
He was among those on the list to watch.	Bha e am measg an fheadhainn a bha air an liosta airson coimhead.
We told her it looked good, because he did.	Thuirt sinn rithe gu'n robh coltas math air, oir rinn e sin.
He could not stay inside any longer.	Cha b’ urrainn dha cumail a-staigh na b’ fhaide.
This is exactly what the text says.	Is e seo an dearbh rud a tha an teacsa ag ràdh.
Keep trying.	Cùm a’ feuchainn.
They still make money.	Bidh iad fhathast a’ dèanamh airgead.
More than anything he would like to have a baby.	A bharrachd air rud sam bith bu toil leis leanabh a bhith aige.
Man fighting man.	Fear a 'sabaid duine.
My dad was poor and he couldn't offer me anything.	Bha m’ athair bochd agus cha b’ urrainn dha dad a thabhann dhomh.
He has a good speed.	Tha astar math aige.
As was the next one, and the one after that.	Mar a bha an ath fhear, agus am fear às deidh sin.
Very good at video games.	Glè mhath air geamannan bhidio.
We will need a little more available, though.	Bidh feum againn air beagan a bharrachd ri fhaighinn, ge-tà.
The other five were agreed by a voice vote.	Chaidh na còig eile aontachadh le bhòt guth.
He wanted to find out.	Bha e airson faighinn a-mach.
It felt good for the first time in days.	Bha e a’ faireachdainn math airson a’ chiad uair ann an làithean.
The interpretation of a person's biological data is included in the second factor.	Tha mìneachadh dàta bith-eòlasach neach air a ghabhail a-steach san dàrna factar.
There are a lot of things to think about.	Tha tòrr rudan ri smaoineachadh.
And they usually do.	Agus mar as trice bidh iad a 'dèanamh.
Looks like you've heard of me.	Tha e coltach gu bheil thu air cluinntinn mu mo dheidhinn.
Just have fun.	Dìreach faigh spòrs.
For each player, the value of a game is one.	Airson gach cluicheadair, is e luach geama aon.
I can't tell you how many.	Chan urrainn dhomh innse dhut cia mheud.
The costs were small, but could have been far worse.	Bha na cosgaisean beag, ach dh'fhaodadh iad a bhith air a bhith fada na bu mhiosa.
She looked at him, finding that he had not answered her.	Thug i sùil air, a’ lorg nach do fhreagair e i.
Women fell at his feet.	Thuit boireannaich aig a chasan.
They can't find their usual food.	Chan urrainn dhaibh am biadh àbhaisteach aca a lorg.
It just didn't make it easy for her to say anything.	Cha robh e dìreach air a dhèanamh furasta dhi dad a ràdh.
He asked anyone with questions to email him.	Dh'iarr e air duine sam bith aig a bheil ceistean post-d a chur thuige.
If you are unsure, do not comment.	Mura h-eil thu cinnteach, na biodh beachd agad.
He's funny, he's great company, and we've been friends.	Tha e èibhinn, tha e na dheagh chompanaidh, agus tha sinn air a bhith nar caraidean.
But people do not have time to read things like that.	Ach chan eil ùine aig daoine airson rudan mar sin a leughadh.
But when we talk now, it's not the same.	Ach nuair a bhios sinn a 'bruidhinn a-nis, chan eil e mar an ceudna.
That helps me see where a target is running.	Tha sin gam chuideachadh a’ faicinn far a bheil targaid air ruith.
We try to enjoy both places and the points in between.	Bidh sinn a’ feuchainn ris an dà àite agus na puingean eatarra a mhealtainn.
Once the costs are out in public, that's it.	Aon uair ‘s gu bheil na cosgaisean a-muigh gu poblach, sin e.
Others died at the hospital.	Bhàsaich cuid eile san ospadal.
This source did not show anything as normal vs.	Cha robh an stòr seo a’ sealltainn dad mar àm àbhaisteach vs.
I made this one.	Rinn mi am fear seo.
Not even the first week.	Chan eil fiù 's a' chiad seachdain.
Especially if we stay.	Gu h-àraidh ma dh'fhuiricheas sinn.
Just talk and get to know people.	Dìreach bruidhinn agus cuir eòlas air daoine.
Nothing builds character about getting this disease.	Chan eil dad sam bith a 'togail caractar mu bhith a' faighinn an galair seo.
Just a few extra steps, just a few more.	Dìreach beagan cheumannan a bharrachd, dìreach beagan a bharrachd.
The other two were about twenty.	Bha an dithis eile mu fhichead.
It's been a big job for those boys.	Tha e air a bhith na obair mhòr dha na balaich sin.
But a thousand years is long enough.	Ach tha mìle bliadhna fada gu leòr.
In the main part, it is normal.	Anns a 'phrìomh phàirt, tha e àbhaisteach.
Find a place to plant them.	Lorg àite airson an cur.
And that’s when he found me.	Agus sin nuair a lorg e mi.
There is no real news.	Chan eil fìor naidheachd ann.
We want to try.	Tha sinn airson feuchainn.
Parameter errors and model definition variables.	Mearachdan nam paramadairean agus caochladairean mìneachadh modail.
That was the least of his worries, though.	B’ e sin a bu lugha de dhraghan a bh’ aige, ge-tà.
Inside the first room, a sick man was lying on the floor.	Taobh a-staigh a’ chiad rùm, bha fear tinn na laighe air an làr.
He looks lost, shocked.	Tha e a’ coimhead air chall, ann an clisgeadh.
Price.	Prìs.
It was just in time.	Bha e dìreach ann an àm.
Your mission should not just be to make money.	Cha bu chòir do mhisean a bhith dìreach airgead a dhèanamh.
It was kind of a match between them and me.	Bha e na sheòrsa de gheam eadar iad fhèin agus mise.
Sometimes that's a good thing.	Uaireannan is e rud math a tha sin.
They said he stood very quiet.	Thuirt iad gun do sheas e gu math sàmhach.
Ask her what you can do around the house.	Faighnich dè as urrainn dhut a dhèanamh timcheall an taighe dhi.
He never wanted anything else.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh dad sam bith eile.
One of the most important aspects.	Aon de na taobhan as cudromaiche.
They had come a long way in the last few weeks, both of them.	Bha iad air tighinn ann an dòigh anns na seachdainean a dh’ fhalbh, an dithis aca.
Worth a look ?.	Is fhiach sùil a thoirt air ?.
They respond to the bill.	Bidh iad a’ freagairt air a’ bhile.
I do not want to be in the army.	Chan eil mi airson a bhith san arm.
They tried to turn around.	Dh'fheuch iad ri tionndadh air ais.
Don't let me lose myself.	Na leig leam mi fhìn a chall.
I turned my head and the sun went black.	Thionndaidh mi mo cheann agus chaidh a 'ghrian dubh.
However, to deliver on this promise, new statistical methods are needed.	Ach, gus an gealladh seo a choileanadh, tha feum air dòighean staitistigeil ùra.
I can't see how you could draw support of any kind.	Chan urrainn dhomh faicinn ciamar a dh 'fhaodadh tu taic de sheòrsa sam bith a tharraing.
I hate that name and you know it.	Tha gràin agam air an ainm sin agus tha fios agad air.
Whatever you want, it will do its job.	Abair dè a thogras tu, nì e an obair aige.
His face was slender.	Bha aodann caol.
This is obviously impossible.	Tha seo gu follaiseach do-dhèanta.
He said you should read it.	Thuirt e gum bu chòir dhut a leughadh.
Their favorite men had a white breeze behind them.	Bha na fir a b' fheàrr leotha agus gaoth bàn air an cùlaibh.
Some insurance.	Beagan àrachais.
That would be a thing if you had time.	Bhiodh sin na rud nam biodh ùine agad.
They are gone and can return.	Dh’fhalbh iad agus faodaidh iad tilleadh.
And obviously amazing too.	Agus gu follaiseach iongantach cuideachd.
And if she only smiled she would be very beautiful.	Agus mura dèanadh i ach gàire bhiodh i gu math brèagha.
Something needed to be done.	Bha feum air rudeigin a dhèanamh.
They did a commendable job and took the opportunity.	Rinn iad obair ionmholta agus ghabh iad an cothrom.
We all have one chance.	Tha sinn uile a’ faighinn dìreach aon chothrom a bhith.
We do not want money.	Chan eil sinn ag iarraidh airgead.
Pale yellow oil.	Ola buidhe bàn.
Research project.	Pròiseact rannsachaidh.
Sometimes it comes easy and art is a lot of fun.	Aig amannan thig e furasta agus tha ealain na fhìor spòrs.
All four members of the team were killed.	Chaidh an ceathrar bhall den sgioba a mharbhadh.
We thought the relationship was good.	Bha sinn den bheachd gu robh an dàimh math.
That takes practice.	Bidh sin a’ gabhail cleachdadh.
Everything was safe.	Bha a h-uile càil sàbhailte.
He pointed that out and we walked out.	Sheall e sin agus choisich sinn a-mach.
Sometimes people had family and friends, sometimes people didn't.	Uaireannan bha teaghlach is caraidean aig daoine, uaireannan cha robh duine aig daoine.
It is reported to be lost in history.	Thathas ag aithris gu bheil e air chall ann an eachdraidh.
By the time of her life.	Le àm a beatha.
Our thoughts in war are constant, sometimes at will.	Tha ar smuaintean ann an cogadh seasmhach, uaireannan le ar toil.
You are a kind person, with a kind heart.	Is duine caoimhneil thu, le cridhe caoimhneil.
Because whether you like it or not, it will not last.	Oir co-dhiù a tha e a’ còrdadh riut no nach eil, cha mhair e.
We don't want her anywhere near this for her own good.	Chan eil sinn ga h-iarraidh àite sam bith faisg air seo airson a math fhèin.
And in this way, you bring it back.	Agus san dòigh seo, bheir thu air ais e.
No one is making it out of this.	Chan eil cuideigin ga dhèanamh a-mach à seo.
After that, they put some sort of solution in my eyes.	Às deidh sin, chuir iad fuasgladh de sheòrsa air choreigin nam shùilean.
At least that's my view on that situation.	Co-dhiù is e sin mo bheachd air an t-suidheachadh sin.
After that, he started his own business.	Às deidh sin, thòisich e air a ghnìomhachas fhèin.
We have to get through tonight, and then we worry about it.	Feumaidh sinn faighinn troimhe a-nochd, agus an uairsin bidh dragh oirnn mu dheidhinn.
Just everyday life.	Dìreach beatha làitheil.
Instead, set goals that you know you can achieve.	An àite sin, suidhich amasan a tha fios agad as urrainn dhut a choileanadh.
However, the water must be clean.	Ach, feumaidh an t-uisge a bhith glan.
And your child is another player.	Agus tha do phàisde na chluicheadair eile.
The first of these falls out of our work so far.	Tha a’ chiad fhear dhiubh sin a’ tuiteam a-mach às ar n-obair gu ruige seo.
It is part of the price of freedom.	Tha e na phàirt de phrìs na saorsa.
They can go in and buy the box.	Faodaidh iad a dhol a-steach agus am bogsa a cheannach.
It was a place to play.	Bha e na àite airson cluich.
But when it comes so late, it's very strong.	Ach nuair a thig e cho fadalach, tha e gu math làidir.
Dream and good man this time.	Bruadar agus fear math an turas seo.
She can't be away from me for two weeks.	Chan urrainn dhi a bhith air falbh bhuam airson dà sheachdain.
Secondly, it is where they learn how to play the game.	San dàrna h-àite, is ann far an ionnsaich iad mar a chluicheas iad an geama.
But then he takes a deep breath.	Ach an uairsin bheir e anail domhainn.
He did.	A rinn e.
At least not at surface level.	Co-dhiù chan ann air ìre uachdar.
It was time to make things clear.	Bha an t-àm ann cùisean a dhèanamh soilleir.
It is for personal use, not business users.	Tha e airson cleachdadh pearsanta, chan e luchd-cleachdaidh gnìomhachais.
There was nothing I could do to change that.	Cha b' urrainn dhomh dad a dhèanamh airson sin atharrachadh.
She should get up a little earlier.	Bu chòir dhi èirigh beagan na bu tràithe.
I got over it.	Fhuair mi thairis air.
But, don't worry.	Ach, na gabh dragh.
So do not hold your breath.	Mar sin na cùm d’ anail.
That's why you have to eat every two hours.	Sin as coireach gum feum thu ithe gach dà uair a thìde.
Water pressure is not good.	Chan eil cuideam uisge math.
It was a little too late.	Bha e beagan ro fhadalach.
Protect it.	Dìon e.
You worked hard enough.	Bha thu ag obair gu leòr.
You feel the need to be around it.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil feum agad air a bhith timcheall air.
Try to keep to his normal routine as much as possible.	Feuch ri cumail ris a’ chleachdadh àbhaisteach aige cho mòr ‘s as urrainn dhut.
He no longer knows what it looks like.	Chan eil fios aige tuilleadh cò ris a tha e coltach.
Or in my office.	No anns an oifis agam.
An event in our camp.	Tachartas anns a’ champa againn.
It's designed for this job, and it does it well.	Tha e air a dhealbhadh airson na h-obrach seo, agus bidh e ga dhèanamh gu math.
It changed me forever.	Dh'atharraich e mi gu bràth.
Only two games separate the five teams behind them.	Chan eil ach dà gheam a' sgaradh nan còig sgiobaidhean air an cùlaibh.
They thought it would do nothing.	Bha iad a’ smaoineachadh gun dèanadh e dad.
King went to class.	Chaidh King dhan chlas.
We had to find our own way.	Bha againn ri ar slighe fhèin a lorg.
But it has a different meaning today.	Ach tha ciall eadar-dhealaichte aige an-diugh.
And the address is a post office box.	Agus is e bogsa oifis a’ phuist a th’ anns an t-seòladh.
These things seem to be happening.	A rèir choltais tha na rudan seo a’ tachairt.
We saw her name.	Chunnaic sinn a h-ainm.
This does not give you any updates on a click item.	Cha toir seo dhut ùrachadh sam bith air cliog nì.
Below is the error.	Gu h-ìosal tha am mearachd.
Let her sleep inside.	Leig leatha cadal a-staigh.
She checked the time on the show.	Thug i sùil air an àm air an taisbeanadh.
I’m ready to live for everyone else.	Tha mi deiseil a 'fuireach airson a h-uile duine eile.
I sold two books.	Reic mi dà leabhar.
We have more natural resources under our feet than any other country.	Tha barrachd stòrasan nàdarra againn fo ar casan na dùthaich sam bith eile.
There is only one little girl in this one, the older of the two.	Chan eil ach aon nighean bheag anns an tè seo, am fear as sine den dithis.
This was his house.	B’ e seo an taigh aige.
She must have read between the lines of things.	Feumaidh gun robh i air leughadh eadar na loidhnichean de rudan.
But it was not just a question of numbers.	Ach cha b’ e dìreach ceist àireamhan a bh’ ann.
The floor was not made of wood, but of stone.	Cha b'e fiodh a bh' anns an ùrlar, ach clach.
Act like this.	Dèan gnìomh mar seo.
The only right strategy for me was to go faster.	B’ e an aon ro-innleachd cheart dhòmhsa a dhol nas luaithe.
I can't imagine though why he wouldn't want to do it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh ge-tà carson nach biodh e airson a dhèanamh.
They are about ten times more expensive than any other method.	Tha iad mu dheich uiread nas daoire na dòighean sam bith eile.
They could use these again.	Dh’ fhaodadh iad seo a chleachdadh a-rithist.
Don't hesitate to comment.	Na bi leisg beachd a thoirt air.
Their future is in doubt.	Tha an àm ri teachd aca ann an teagamh.
And yes, it was too small.	Agus bha, bha e ro bheag.
But it was definitely worse.	Ach bha e gu cinnteach na bu mhiosa.
We couldn't wait to see where we were going.	Cha b’ urrainn dhuinn feitheamh gus faicinn càit an robh sinn a’ dol.
But he does this slowly.	Ach bidh e a’ dèanamh seo gu slaodach.
Love, we said, is the cause of action.	Is e gràdh, thuirt sinn, adhbhar gnìomh.
I did not go inside.	Cha deach mi a-steach.
Large, square stone.	Clach mhòr, cheàrnagach.
If not, well.	Mur eil, uill.
I went back in place.	Chaidh mi air ais anns an àite.
He pushed on and fell, his gaze continued.	Phut e air agus thuit e, lean a shealladh.
Things got a lot better this time.	Chaidh cùisean tòrr na b’ fheàrr an turas seo.
That’s why you play.	Sin as coireach gu bheil thu a 'cluich.
I couldn't help much.	Cha b' urrainn dhomh a chuideachadh gu mòr.
The thing is, you can only send a message to someone who is following you.	Is e an rud, chan urrainn dhut ach teachdaireachd a chuir gu cuideigin a tha gad leantainn.
You are, or are not, and everyone knows it.	Tha thu, no chan eil, agus tha fios aig a h-uile duine air.
These files contain only my name.	Chan eil ann ach m’ ainm anns na faidhlichean sin.
At the heart of this female world.	Aig cridhe an t-saoghail boireann seo.
See you there !.	Chì sinn ann sibh!.
I hear that baby crying.	Tha mi a’ cluinntinn an leanabh sin a’ caoineadh.
From lack of sleep.	Bho dìth cadail.
His eyes were not human.	Cha robh a shùilean daonna.
All drugs have side effects and vary from patient to patient.	Tha frith-bhuaidhean aig gach droga agus bidh iad ag atharrachadh bho euslainteach gu euslainteach.
Food is the source of this energy.	Is e biadh stòr an lùth seo.
But it is difficult.	Ach tha e doirbh.
If we are interested, we will take a look.	Ma tha ùidh againn, bheir sinn sùil air.
He smiled when he saw that.	Rinn e gàire nuair a chunnaic e sin.
One of us is allowed to leave, if we wish.	Tha cead aig duine againn falbh, ma thogras sinn.
I then went back and filled in a more suitable color base.	Chaidh mi air ais an uairsin agus lìon mi bunait dath nas freagarraiche.
Every life is hard.	Tha a h-uile beatha cruaidh.
She wanted to live there on her own terms.	Bha i airson fuireach ann air a teirmean fhèin.
This is absolutely necessary.	Tha seo gu tur riatanach.
Which says a lot.	A tha ag ràdh tòrr.
I am not myself anymore.	Chan eil mi fhìn tuilleadh.
The light is beautiful.	Tha an solas brèagha.
I need to keep my mind busy.	Feumaidh mi m’ inntinn a chumail trang.
What exactly was she doing tonight?	Dè dìreach a bha i a’ dèanamh a-nochd.
It will be held on the next business day.	Thèid a chumail air an ath latha gnìomhachais.
And she said she was safe enough.	Agus thuirt i gu robh i sàbhailte gu leòr.
This is a reference situation.	Is e suidheachadh iomraidh a tha seo.
It's pretty bad though.	Tha e gu math olc ge-tà.
And then they would do it.	Agus an uairsin bhiodh iad ga dhèanamh.
When he finally went to bed.	Nuair a chaidh e dhan leabaidh mu dheireadh.
Change is a promise.	Tha atharrachadh na ghealladh.
It's time to develop a community spirit.	Tha an t-àm ann spiorad coimhearsnachd a leasachadh.
If you are worried, check them out every year or two.	Ma tha dragh oirbh, thoir sùil orra a h-uile bliadhna no dhà.
I don't know, and it can't go far.	Chan eil fios, agus chan urrainn dha a dhol fada.
Very good indeed.	Glè mhath gu dearbh.
But there is no offer yet.	Ach chan eil tairgse ann fhathast.
It depends on the performance requirements for your applications.	Tha e an urra ri riatanasan coileanaidh airson na tagraidhean agad.
In fact, it may have helped to make the war last longer.	Gu dearbh is dòcha gun do chuidich e gus toirt air a’ chogadh mairsinn nas fhaide.
Not that this will make them feel any better.	Chan e gun toir seo orra faireachdainn nas fheàrr.
Most people don't even know it.	Chan eil a’ mhòr-chuid eadhon eòlach air.
Contact information usually includes your name, address, email address and phone number.	Mar as trice bidh fiosrachadh conaltraidh a’ toirt a-steach d’ ainm, seòladh, seòladh puist-d agus àireamh fòn.
I noticed that this person came up to me and took a picture.	Thug mi fa-near gun tàinig an neach seo thugam agus thog e dealbh.
We should know better.	Bu chòir fios a bhith againn nas fheàrr.
I sold them shortly.	Reic mi goirid iad.
He is on his own planet right now.	Tha e air a phlanaid fhèin an-dràsta.
All states agree on this status.	Tha na stàitean uile ag aontachadh ris an inbhe seo.
Word for word and note for note service.	Seirbheis facal airson facal agus nota airson nota.
I want to be in the best form.	Tha mi airson a bhith air an fhoirm as fheàrr.
So far of course.	Gu ruige seo gu dearbh.
He is looking forward to this scene.	Tha e a’ coimhead air adhart ris an t-sealladh seo.
I certainly did, but it seemed to be okay.	Bha mi gu cinnteach, ach bha e coltach gu robh e ceart gu leòr.
So, apparently, my dad did.	Mar sin rinn m’ athair, a rèir choltais.
The two men looked into each other's eyes.	Sheall an dithis fhireannach a-steach air sùilean a chèile.
It's hard to see, well, anything when you're straight.	Tha e duilich sealladh fhaighinn air, uill, rud sam bith nuair a tha thu dìreach.
He was getting tired of walking for so long.	Bha e a’ fàs sgìth bho bhith a’ coiseachd cho fada.
I had that many times.	Bha sin agam iomadh uair.
Our dreams are never big enough.	Chan eil ar aislingean a-riamh mòr gu leòr.
It was nothing for fans.	Cha robh e dad dha luchd-leantainn.
The idea was maintained in trials.	Chaidh am beachd a chumail suas ann an deuchainnean.
People hear things differently.	Bidh daoine a’ cluinntinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Throw if you want.	Tilg ma tha bhuat.
There are various known ways to solve this problem.	Tha diofar dhòighean aithnichte rim faighinn gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
That is where the real problem lies.	Sin far a bheil fìor dhuilgheadas ann.
There are several jobs in this regard.	Tha grunn obraichean ann a thaobh seo.
There is nothing but snow.	Chan eil dad ann ach sneachda.
I am proud of her.	Tha mi moiteil air a son.
Bring a chair, sit back and enjoy the music.	Thoir leat cathair, suidh air ais agus faigh tlachd às a’ cheòl.
Within seconds, the fight was over.	Taobh a-staigh diogan, bha an t-sabaid seachad.
It doesn’t seem like fun to me.	Chan eil e coltach ri spòrs dhomh.
And no word about it was true, not one detail.	Agus cha robh facal mu dheidhinn fìor, chan e aon mhion-fhiosrachadh.
I read it, though.	Leugh mi e, ge-tà.
He had just started eating in his high chair.	Bha e dìreach air tòiseachadh ag ithe anns a’ chathair àrd aige.
Which, for some reason, just doesn't come easily to me.	Rud a tha, airson adhbhar air choireigin, dìreach nach eil a’ tighinn furasta dhomh.
I will never stop moving.	Cha stad mi gluasad a-riamh.
Medications may soon be applied to a clinical setting.	Faodar leigheasan a chuir an sàs ann an suidheachadh clionaigeach a dh’ aithghearr.
The phone is more stable and works well.	Tha am fòn nas seasmhaiche agus ag obair gu math.
He didn't have one.	Cha robh a h-aon aige.
Even when she did not like it.	Fiù 's nuair nach b' fheàrr leatha.
We do this together.	Bidh sinn a’ dèanamh an rud seo còmhla.
It is their own personal property.	Is e an seilbh phearsanta aca fhèin.
The past is his past.	Is e an àm a dh'fhalbh an àm a dh'fhalbh aige.
All in less than half an hour.	Uile ann an nas lugha na leth-uair a thìde.
The support we received from the hotel staff was excellent.	Bha an taic a fhuair sinn bho luchd-obrach an taigh-òsta air leth math.
He made the other three get out of my house.	Thug e air an triùir eile faighinn a-mach às an taigh agam.
Instead, ask people to tell their stories.	An àite sin, iarr air daoine na sgeulachdan aca innse.
He set the town on fire.	Chuir e am baile air an teine.
I update my site frequently.	Bidh mi ag ùrachadh mo làrach gu math tric.
She was at her desk.	Bha i aig an deasg aice.
But there is a solution.	Ach tha fuasgladh ann.
I do not know how long.	Chan eil fios agam dè cho fada.
Now he's getting some help from other people.	A-nis, tha e a’ faighinn beagan cuideachaidh bho dhaoine eile.
She was sweet, but she made no sense.	Bha i milis, ach cha robh ciall sam bith aice.
This can happen in three main ways.	Faodaidh seo tachairt ann an trì prìomh dhòighean.
Think about your own personal life.	Smaoinich air do bheatha phearsanta fhèin.
I had heard about it before it came out.	Bha mi air cluinntinn mu deidhinn mus tàinig i a-mach.
But it hurts me.	Ach tha e air mo ghoirteachadh.
You may not meet any other parents after this procedure.	Is dòcha nach coinnich thu ri pàrantan sam bith eile às deidh an dòigh-obrach seo.
Plus, we have good reasons for thinking otherwise.	A bharrachd air an sin, tha adhbharan matha againn airson smaoineachadh a chaochladh.
Certainly none are offered.	Gu cinnteach chan eil gin air a thabhann.
This can take time, which is limited in high yield applications.	Faodaidh seo ùine a ghabhail, a tha cuingealaichte ann an tagraidhean toraidh àrd.
Except this we are having children.	Ach a-mhàin seo tha sinn a 'faighinn clann.
Not until he knows the model.	Chan ann gus am bi e eòlach air a’ mhodail.
Both applications were rejected.	Chaidh an dà iarrtas a dhiùltadh.
Or discuss them.	No deasbad orra.
I lost speed in my run.	Chaill mi an astar anns an ruith agam.
It's time to do some work.	Tha an t-àm ann beagan obrach a dhèanamh.
Second, the participants were limited only to internet users.	San dàrna h-àite, cha robh na com-pàirtichean cuingealaichte ach ri luchd-cleachdaidh an eadar-lìn.
This is more like what you want.	Tha seo nas coltaiche ris na tha thu ag iarraidh.
Only one patient died of an infection.	Cha do bhàsaich ach aon euslainteach le galair.
She enjoyed it and that made me happy.	Chòrd e rithe agus thug sin toileachas dhomh.
Eight minutes later, it was over.	Ochd mionaidean às deidh sin, bha e seachad.
Now you are done.	A-nis tha thu deiseil.
However, it does not seem to be working.	Ach, a rèir coltais chan eil e ag obair.
Hard to lose though.	Doirbh a chall ge-tà.
He asked for help.	Dh’iarr e cuideachadh.
It only makes matters worse, so don't.	Cha dèan e ach cùisean nas miosa, mar sin na dèan.
We won't know until we talk to him.	Cha bhi fios againn gus am bruidhinn sinn ris.
Just be careful not to get caught by mama and nothing !.	Dìreach bi faiceallach gun a bhith air do ghlacadh le mama is dad!.
The race has changed in the last few years.	Tha an rèis air atharrachadh anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
Some of them very complex.	Cuid dhiubh fìor iom-fhillte.
Come and go.	Thig agus falbh.
She is worse off than she has ever been.	Tha i nas miosa na bha i a-riamh.
I would like it to be completed as soon as possible.	Bu mhath leam gun tèid a chrìochnachadh cho luath ‘s a ghabhas.
It turned out to be a great weekend.	Rinn e deireadh-seachdain sgoinneil air falbh.
I had tried that several times and in different windows before that.	Bha mi air sin fheuchainn grunn thursan agus ann an diofar uinneagan ron sin.
Doing things the same.	A 'dèanamh rudan mar an ceudna.
I was scared to know if you were okay.	Bha an t-eagal orm gun fhios an robh thu ceart gu leòr.
I can't admit it.	Chan urrainn dhomh a leigeil a-steach.
An hour later, there was help.	Uair a thìde às deidh sin, bha cuideachadh ann.
I know you understand.	Tha fios agam gu bheil thu a 'tuigsinn.
It is not a concept to do this.	Chan e bun-bheachd seo a dhèanamh.
It was for me.	Bha e dhomhsa.
They were the whole point.	Bha iad a 'phuing gu lèir.
Of course, just enjoy it.	Gu dearbh, dìreach faigh tlachd às.
She still had to keep his belongings close to her.	Dh'fheumadh i fhathast na rudan aige a chumail faisg oirre.
Things happen for a reason in your life.	Bidh cùisean a’ tachairt airson adhbhar nad bheatha.
Think of a special person.	Smaoinich air neach sònraichte.
The family will not stay at three.	Chan fhuirich an teaghlach aig trì.
I was right to be.	Bha mi ceart a bhith.
Just let guys play.	Dìreach leig le guys cluich.
Another book, or one policy vs.	Leabhar eile, neo aon phoileasaidh vs.
She decided to change the subject.	Cho-dhùin i an cuspair atharrachadh.
Let him take it.	Leig leis a ghlacadh.
You have to smile.	Feumaidh tu gàire a dhèanamh.
That wanted you.	Bha sin gad iarraidh.
That way, visitors will win.	San dòigh seo, bidh teachdaichean a ’buannachadh.
He didn't want what he wanted.	An rud a bh’ aige cha robh e ag iarraidh.
That may have changed now.	Dh’ fhaodadh sin a bhith air atharrachadh a-nis.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan eil sin airson dhuinn breithneachadh.
There is nothing simple about it.	Chan eil dad sìmplidh mu dheidhinn.
It will not be hidden for long.	Cha bhith e falaichte fada.
All the staff are like that.	Tha an luchd-obrach uile mar sin.
And we kept driving.	Agus chùm sinn oirnn a’ draibheadh.
A few people came and went through its main doors.	Thàinig beagan dhaoine agus chaidh iad tro na prìomh dhorsan aige.
That was the right answer.	B’ e sin am freagairt ceart.
People wanted to see if his arm was good or bad.	Bha daoine airson faicinn an robh a ghàirdean math no dona.
Find a job that is similar to playing a game but helpful.	Lorg obair a tha coltach ri bhith a’ cluich geama ach cuideachail.
So several approaches can work.	Mar sin faodaidh grunn dhòighean-obrach a bhith ag obair.
I think it will be fine.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e ceart gu leòr.
Something beyond death.	Rudeigin nas fhaide na bàs.
Of course there are a few pieces out there.	Gun teagamh tha pìos no dhà a-mach às.
I want to find out all about what's happening in this city today.	Tha mi airson faighinn a-mach a h-uile dad a tha a’ tachairt sa bhaile-mhòr seo an-diugh.
You are now on your way to adulthood.	Tha thu air an t-slighe gu bhith nad inbheach a-nis.
You will be part of their family.	Bidh thu nad phàirt den teaghlach aca.
I'm not drinking anymore.	Chan eil mi ag òl a-nis.
And it has the power to do so.	Agus tha cumhachd aice a dhèanamh.
Thinking of the greatest good comes naturally to him.	Tha a bhith a’ smaoineachadh air a’ mhaith as motha a’ tighinn thuige gu nàdarrach.
But the more he looked, the less he saw.	Ach mar as motha a choimhead e, is ann as lugha a chunnaic e.
The third part.	An treas cuid.
They are the good ones for her, the ones she was wearing tonight.	Is iadsan an fheadhainn mhath aice, feadhainn a bhiodh i a’ caitheamh a-nochd.
If that doesn't make you happy don't do it.	Mura dèan sin toileachas dhut na dèan e.
I do not think that is right because it was not private.	Chan eil mi den bheachd gu bheil sin ceart oir cha robh e prìobhaideach.
Of course, there are two different ways to take advantage of this.	Gu dearbh, tha dà dhòigh eadar-dhealaichte ann airson a’ bhuannachd seo.
People did not know where to hide.	Cha robh fios aig daoine càite an rachadh iad am falach.
She looked at me and shook her head.	Sheall i orm agus chrath i a ceann.
I could tell her to go home.	B’ urrainn dhomh innse dhi a dhol dhachaigh.
People thought it was easy to be there.	Bha daoine den bheachd gu robh e furasta a bhith ann.
He had a hard life.	Bha beatha chruaidh aige.
Healthy control group.	Buidheann smachd fallain.
It may not have just happened.	Is dòcha nach do thachair e dìreach.
He had a passion.	Bha dìoghras aige.
No patients died during the operation.	Cha do bhàsaich euslainteach sam bith rè an lannsaireachd.
He certainly could not be honest.	Gu cinnteach cha b’ urrainn dha a bhith onarach.
They are trying to get it right on their own.	Tha iad a’ feuchainn ri faighinn ceart leotha fhèin.
Make a list of the names.	Dèan liosta de na h-ainmean.
We have to leave this place.	Feumaidh sinn an t-àite seo fhàgail.
In and out.	A-steach agus a-mach.
Parties were divided about it.	Bha pàrtaidhean air an roinn mu deidhinn.
You have to handle it.	Feumaidh tu làimhseachadh.
Everyone on earth is in his own love.	Tha a h-uile duine air an talamh na ghràdh fhèin.
Long time stuff from that one.	Stuthan ùine mhòr bhon fhear sin.
A view from her life in general.	Sealladh bho a beatha san fharsaingeachd.
People from her previous life.	Daoine bho a beatha roimhe.
There is no one way anymore.	Chan eil aon rathad ann tuilleadh.
That he was keeping quiet.	Gu robh e ga chumail sàmhach.
That's hard to find.	Tha sin duilich a lorg.
He was the third such doctor to come to the city.	B’ e seo an treas dotair den leithid a thàinig don bhaile.
He was looking at the people.	Bha e a’ coimhead air na daoine.
It helps to determine what you know about the world around you.	Cuidichidh e le bhith a’ dearbhadh na tha fios agad mun t-saoghal mun cuairt ort.
I did not mean to be like that.	Cha robh mi a 'ciallachadh gum biodh e coltach ri sin.
And your horses too.	Agus na h-eich agad cuideachd.
Such approaches have a number of problems.	Tha grunn dhuilgheadasan aig dòighean-obrach den t-seòrsa seo.
These people made money.	Bhiodh na daoine sin a’ dèanamh airgead.
Dreams come true.	Tha aislingean a’ tighinn gu buil.
Because it was not going to happen.	Leis nach robh e a’ dol a thachairt.
These things work out on their own.	Obraichidh na rudan sin a-mach iad fhèin.
It was a difficult decision indeed.	B’ e co-dhùnadh cruaidh a bha seo dha-rìribh.
That's because my mother loves antiques.	Tha sin air sgàth gu bheil mo mhàthair dèidheil air seann rudan.
However, many more factors come into play, too.	Ach, thig tòrr a bharrachd fhactaran a-steach, cuideachd.
It wasn’t that hard to do.	Cha robh e cho doirbh a dhèanamh.
We have too much to lose.	Tha cus againn ri chall.
Fight for your seat at the table.	Dèan sabaid airson do shuidhe aig a’ bhòrd.
This is a very enjoyable communication.	Is e conaltradh fìor thlachd a tha seo.
Set overall very bright and nice.	Suidhich gu h-iomlan glè shoilleir agus snog.
But many may not have thought so at the time.	Ach cha robh mòran, is dòcha, a’ smaoineachadh air sin aig an àm.
You are poor, poor man.	Tha thu bochd, a dhuine bhochd.
We are in a state of crisis.	Tha sinn aig ìre èiginneach.
Her speech was returning and tears had stopped.	Bha an òraid aice a 'tilleadh agus bha na deòir air stad.
Things have been going well.	Tha cùisean air a bhith a’ dol gu math.
That's what it means.	Sin a tha e a’ ciallachadh.
He is able to just grow the character and the story.	Tha e comasach dha dìreach an caractar agus an sgeulachd fhàs.
This means that many boys are left behind.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil tòrr bhalaich air am fàgail às an dèidh.
There is no time to make sense of it.	Chan eil ùine ann airson ciall a dhèanamh dheth.
Not one person.	Chan e aon neach.
Know ye that my son is born.	Biodh fios agad gun do rugadh mac dhomh.
I know you from the bottom up.	Tha mi eòlach ort bhon bhonn gu h-àrd.
But he gave me that little smile.	Ach thug e dhomh an gàire beag sin a bh’ air.
You would have a situation.	Bhiodh suidheachadh agad.
Very bad feeling.	Fìor dhroch fhaireachdainn.
Therefore, good investigative function is important.	Mar sin, tha gnìomh sgrùdaidh math cudromach.
They wanted to go the other way.	Bha iad airson a dhol ann an rathad eile.
However, such systems present a number of unique challenges.	Ach, tha grunn dhùbhlain gun samhail a’ nochdadh ann an leithid de shiostaman.
It is persuasive.	Bidh e a’ sparradh.
It's not really a game, it makes good sense.	Chan e geama a th’ ann dha-rìribh, is e deagh chiall a th’ ann.
This could end badly.	Dh’ fhaodadh seo crìochnachadh gu dona.
You can access one, but you cannot create one for your own use.	Gheibh thu cothrom air fear, ach chan urrainn dhut fear a chruthachadh airson do chleachdadh fhèin.
There are, of course, many changes.	Tha, gu dearbh, mòran atharrachaidhean.
We come to believe it was beautiful.	Tha sinn a 'tighinn gu bhith a' creidsinn gu robh e brèagha.
Yes they did.	Dh’ fhaodadh ach cha robh.
This technology is made in two ways.	Tha an teicneòlas seo air a dhèanamh ann an dà dhòigh.
That had to be a story.	Dh’fheumadh sgeulachd a bhith ann an sin.
I want you to return right after school.	Tha mi airson gun till thu dìreach às deidh na sgoile.
These guys are having a great time.	Tha na balaich seo a’ faighinn deagh àm.
This situation is changing at the moment.	Tha an suidheachadh seo ag atharrachadh an-dràsta.
This is live weight.	Is e seo cuideam beò.
They will take you longer.	Bheir iad nas fhaide thu.
We are still trying to find out why.	Tha sinn fhathast a’ feuchainn ri faighinn a-mach carson.
It will take place in two days.	Bidh e a’ tachairt ann an dà latha.
That brings us here.	Bheir sin sinn an seo.
It is obviously good to have the support.	Tha e follaiseach gu bheil e math an taic a bhith aca.
Nothing like that was close to being discovered.	Cha robh dad mar sin faisg air a bhith air a lorg.
Then a lot of lives can be saved.	An uairsin faodar mòran de bheatha a shàbhaladh.
That’s our fight.	Sin an t-sabaid againn.
No response group required.	Chan eil feum air buidheann freagairt.
When the new project is created it will have basic features.	Nuair a thèid am pròiseact ùr a chruthachadh bidh feartan bunaiteach aige.
I can still help her.	Is urrainn dhomh fhathast a cuideachadh.
That would be great.	Bhiodh sin sgoinneil.
I could understand.	B' urrainn dhomh a thuigsinn.
But she was the only one he saw.	Ach 's i an aon fhear a chunnaic e.
This happens to me from time to time.	Bidh seo a’ tachairt dhòmhsa bho àm gu àm.
Eventually, he got too close to her and she found him.	Mu dheireadh, dh'fhàs e ro fhaisg air agus lorg i e.
There is no argument.	Chan eil argamaid ann.
It just doesn’t stand around.	Chan eil e dìreach na sheasamh mun cuairt.
My decisions are poor.	Bidh na co-dhùnaidhean agam a’ fàs truagh.
It runs in speed from one place to another.	Bidh e a 'ruith ann an luaths bho aon àite gu àite eile.
I have kept this.	Tha mi air seo a chumail.
I saw nothing else.	Chan fhaca mi dad eile.
It was time.	B’ e an t-àm a bh’ ann.
People need to try to understand that.	Feumaidh daoine feuchainn ri sin a thuigsinn.
Some people looked at them.	Thug cuid de na daoine sùil orra.
The accused was asked to get out of his car.	Chaidh iarraidh air an neach a bha fo chasaid a dhol a-mach às a’ chàr aige.
We're killed while they're just watching.	Tha sinn air ar marbhadh fhad ‘s a tha iad dìreach a’ coimhead.
But many others were too far into the structure.	Ach bha mòran eile ro fhada a-steach don structar.
And we did some really heavy research.	Agus rinn sinn rannsachadh gu math trom.
I am struck.	Tha mi air mo bhualadh.
Share prices have been rising for many years.	Tha prìs nan earrannan air a bhith ag èirigh bho chionn iomadh bliadhna.
That's quite right.	Tha sin gu math ceart.
She has used a lot in the last few weeks.	Tha i air tòrr a chleachdadh anns na beagan sheachdainean a dh’ fhalbh.
All of this was in his mouth.	Bha a h-uile dad a bha seo na bheul.
Nothing big.	Chan eil dad mòr ann.
They are too fast.	Tha iad ro luath.
She was in his hands.	Bha i na làmhan.
She had sat down in the chair and closed her eyes.	Bha i air suidhe sìos na cathair agus dhùin i a sùilean.
You set up that stuff.	Stèidhich thu an stuth sin.
Your kids love to drink it straight from the bottle.	Is toil le do chlann a bhith ga òl dìreach bhon bhotal.
Use words of power.	Cleachd faclan cumhachd.
I was so upset at the start of the show.	Bha mi cho troimh-a-chèile aig toiseach an taisbeanaidh.
The following year they took second and third in the class.	An ath bhliadhna ghabh iad an dàrna agus an treas sa chlas.
Repeat twice the price.	Dèan dà uair sa phrìs.
You will be angry.	Bidh fearg ort.
Ask if extra coverage is available.	Faighnich a bheil còmhdach a bharrachd ri fhaighinn.
These were not animals, nor were they men.	Cha b' ainmhidhean iad sin, agus cha b' e fir nas mò.
The bigger the better.	Mar as motha is ann as fheàrr.
So far that is.	Gu ruige seo tha sin.
I wholeheartedly support the right to protect your identity.	Tha mi a’ toirt làn thaic don chòir air d’ aithne a dhìon.
Because she was not ready.	Leis nach robh i deiseil.
I completely understood.	thuig mi gu tur.
Now people are books for me.	A-nis tha daoine nan leabhraichean dhomh.
First you enter your old phone number, then the new one.	An toiseach, cuiridh tu a-steach an t-seann àireamh fòn agad, an uairsin am fear ùr.
The information includes two double-decker cars.	Tha dà chàr dà thuras san fhiosrachadh.
You carry it inside you.	Bidh thu ga ghiùlan a-staigh thu.
I threw my arms around him, keeping him close.	Thilg mi mo ghàirdeanan timcheall air, ga chumail faisg.
This works differently based on a party.	Bidh seo ag obair gu eadar-dhealaichte stèidhichte air pàrtaidh.
And well worth the wait.	Agus is math as fhiach feitheamh.
No such injury was shown here.	Cha deach a leithid de leòn a shealltainn an seo.
This page is no exception.	Chan eil an duilleag seo mar eisgeachd.
Then we take it for an outdoor walk.	An uairsin bheir sinn e airson cuairt a-muigh.
The best available data suggests otherwise.	Tha an dàta as fheàrr a tha ri fhaighinn a’ moladh a chaochladh.
But they certainly did.	Ach bha iad gu cinnteach air a bhith a’ faighinn ann.
They should be back soon.	Bu chòir dhaibh a bhith air ais a dh'aithghearr.
I remember some of it.	Tha cuimhne agam air cuid dheth.
Girls like that with me, usually.	Tha nigheanan mar sin còmhla rium, mar as trice.
She felt safe and well.	Bha i a’ faireachdainn sàbhailte agus measail.
It’s different for everyone.	Tha e eadar-dhealaichte airson a h-uile duine.
With effect, this issue has saved my phone every time.	Le buaidh tha a’ chùis seo air am fòn agam a shàbhaladh a h-uile uair.
A combination of these two results in high strength and low weight.	Bidh cothlamadh den dà stuth seo a’ leantainn gu àrd neart agus cuideam ìosal.
Do not answer the door, not for anything or anyone.	Na freagair an doras, chan ann airson dad no neach sam bith.
We have to keep our foot on the gas.	Feumaidh sinn ar cas a chumail air a’ ghas.
No samples were sent.	Cha deach sampallan sam bith a chuir a-mach.
The elements understand it well.	Tha na h-eileamaidean ga thuigsinn gu math.
Nothing, no.	Chan eil dad, cha toir.
Here, take your heart.	An seo, gabh do chridhe.
I have a job.	Tha obair agam.
I just wanted to ask you.	Cha robh mi ach airson faighneachd dhut.
Long, hot summers come and go.	Thig samhradh fada, teth agus falbh.
I make myself look at my phone in my hand.	Bidh mi a’ toirt orm fhìn coimhead air am fòn agam na làimh.
I do not want to leave you forever.	Chan eil mi airson do fàgail gu bràth.
Waiting to be taught.	A 'feitheamh ri bhith air a theagasg.
Well, maybe a little less because he's gone before.	Uill, is dòcha beagan nas lugha oir dh’ fhalbh e roimhe.
It is an on-demand video service.	Is e seirbheis bhidio air iarrtas a th’ ann.
It's a job, 'he said.	'S e obair a th' ann,' thuirt e.
The boys have amazing energy and the music is hot.	Tha lùth iongantach aig na balaich agus tha an ceòl teth.
They sometimes represent a library of personal taste.	Bidh iad uaireannan a’ riochdachadh leabharlann de bhlas pearsanta.
He was unlike any other men she knew.	Cha robh e coltach ri fir eile air an robh i eòlach.
He works in the city.	Tha e ag obair anns a’ bhaile.
Give away new stuff.	Thoir seachad stuth ùr.
At the time, she couldn't.	Aig an àm, cha b 'urrainn dhi.
She took a moment to look at the bathroom again.	Thug i mionaid airson sùil a thoirt air an taigh-ionnlaid a-rithist.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, tha feadhainn againn a bhios a’ dol fada nas luaithe.
He looked at the audience.	Thug e sùil air an luchd-èisteachd.
The third is based on a control action method.	Tha an treas fear stèidhichte air dòigh gnìomh smachd.
It is a piece of art.	Is e pìos ealain a th’ ann.
So, it is.	Mar sin, tha e.
And yet, she was done.	Agus fhathast, bha i air a dhèanamh.
That's why they did it.	Sin as coireach gun do rinn iad e.
He should not have taken his word for it.	Cha bu chòir dha a bhith air a facal a ghabhail air a shon.
But she got over that.	Ach fhuair i seachad air sin.
This is the whole point of the story.	Is e seo puing iomlan na sgeòil.
You got me.	Fhuair thu mi.
They were soft, full.	Bha iad bog, làn.
He wanted company.	Bha e ag iarraidh companaidh.
Those kids are important too.	Tha a’ chlann sin cudromach cuideachd.
Your film helped me become a better friend.	Chuidich am film agad mi a bhith nam charaid nas fheàrr.
It would have been a particular pleasure for my mother to see.	Bhiodh e air toileachas sònraichte a thoirt dha mo mhàthair fhaicinn.
Both boys performed well.	Bha coileanadh math aig an dithis ghillean.
His face looked rather familiar.	Bha aodann a’ coimhead caran eòlach.
It is their choice to take action.	Is e an roghainn aca a dhol an gnìomh.
But to my knowledge it works.	Ach gu m’ eòlas tha e ag obair gu math.
This is a natural choice.	Is e taghadh nàdarra a tha seo.
Nevertheless, some questions remain.	A dh'aindeoin sin, tha cuid de cheistean ann fhathast.
I had to remove it.	B’ fheudar dhomh a thoirt air falbh.
You have to do it.	Feumaidh tu a dhèanamh.
She had to get well.	Dh'fheumadh i faighinn gu math.
A site would not make a home.	Cha dèanadh làrach dachaigh.
It was good of her to ask me.	Bha e math dhi faighneachd dhomh.
It is the only way to stop this.	Is e an aon dòigh air stad a chuir air seo.
Get whatever sleep they get.	Faigh ge bith dè an cadal a gheibh iad.
You can't believe anything she says.	Chan urrainn dhut dad a tha i ag ràdh a chreidsinn.
Here we are developing a new perspective.	An seo tha sinn a 'leasachadh sealladh ùr.
What was worse, he had not lost his memory at all.	An rud a bha na bu mhiosa, cha robh e air a chuimhne a chall idir.
I was never crazy.	Cha robh mi a-riamh craicte.
We add random sound to the train set.	Bidh sinn a’ cur fuaim air thuaiream ri seata na trèana.
It was more than a vision.	Bha e nas motha na lèirsinn.
I take one day at a time.	Tha mi a 'gabhail aon latha aig aon àm.
I get to work on it.	Tha mi a’ faighinn a dh’ obair air.
There are common areas on the ground floor, for security.	Tha raointean cumanta air an làr ìosal, airson tèarainteachd.
It never felt so soft.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn rudeigin cho bog.
I would definitely say that it is better to use the route directly.	Chanainn gu cinnteach gu bheil e nas fheàrr an t-slighe a chleachdadh gu dìreach.
These are serious issues.	Tha iad sin nan cùisean troma.
And he is not a child.	Agus chan e leanabh a th’ ann.
The two men in red stopped on either side of this door.	Stad an dithis fhireannach ann an dearg air gach taobh den doras seo.
But you are not.	Ach chan eil thu.
No evidence of success was found there.	Cha deach fianais sam bith de shoirbheachas a lorg an sin.
However, we can improve the outcome in this case.	Ach, is urrainn dhuinn an toradh a leasachadh sa chùis seo.
Fear could be read in every aspect of her body.	Ghabhadh eagal a leughadh anns gach feart de a corp.
I had no money for food anyway.	Cha robh airgead agam airson biadh co-dhiù.
Of course you are right.	Gu dearbh tha thu ceart.
If you do not want to die, you leave this place.	Mura h-eil thu airson bàsachadh, fàgaidh tu an t-àite seo.
I heard there was a man in this town.	Chuala mi gu robh fear anns a’ bhaile seo.
Somehow she knew he didn't mean any of his friends from school.	Ann an dòigh air choreigin bha fios aice nach robh e a 'ciallachadh gin de a charaidean bhon sgoil.
In practice, it is complex.	Ann an cleachdadh, tha e iom-fhillte.
Feels like being held.	A 'faireachdainn mar a bhith air a chumail.
Different numbers apply to children.	Tha diofar àireamhan a’ buntainn ri clann.
Click here for more information about this project.	Cliog an seo airson tuilleadh fiosrachaidh mun phròiseact seo.
Apparently he got wind of what was there for them.	A rèir choltais fhuair e gaoth de na bha ann dhaibh.
Sometimes they would not even buy anything and stand there for hours, talking.	Aig amannan cha bhiodh iad eadhon a’ ceannach dad agus a’ seasamh an sin airson uairean a thìde, a’ bruidhinn.
His mouth was completely dry.	Bha a bheul gu tur tioram.
It was a reasonable move.	B’ e ath ghluasad reusanta a bh’ ann.
This is the most important meal of your day.	Is e seo am biadh as cudromaiche den latha agad.
It filled my time.	Lìon e m’ ùine.
And you are far too close to that car in front of you.	Agus tha thu fada ro fhaisg air a’ chàr sin air do bheulaibh.
It appeared smaller because there were so many.	Nochd e na bu lugha oir bha uimhir ann.
Focus on your goal.	Fòcas air an amas agad.
You can read the piece here.	Faodaidh tu am pìos a leughadh an seo.
There are several reasons for this.	Tha grunn adhbharan aig seo.
Milk is another.	Is e bainne eile.
However, there are still problems.	Ach, tha duilgheadasan ann fhathast.
So they are very important.	Mar sin tha iad glè chudromach.
He plays dead and lets him think he can win.	Bidh e a’ cluich marbh agus a’ leigeil leis smaoineachadh gun urrainn dha buannachadh.
I saw the video.	Chunnaic mi a’ bhidio.
As a result, the player becomes too powerful to continue playing.	Mar thoradh air an sin, bidh an cluicheadair ro chumhachdach airson leantainn air adhart a’ cluich.
That is, when they do not fall.	Is e sin, nuair nach eil iad a 'tuiteam.
Finally, the man thought.	Mu dheireadh, smaoinich an duine.
Not exactly.	Chan e dìreach.
They were positive that they had found the right plane.	Bha iad deimhinneach gun do lorg iad am plèana ceart.
He can find nothing.	Chan urrainn dha dad a lorg.
That should make for a fun race to watch.	Bu chòir dha sin rèis spòrsail a dhèanamh airson coimhead.
Early, early show.	Taisbeanadh tràth, tràth.
Tell me what's wrong.	Innis dhomh dè tha ceàrr.
Books are selected by individual schools.	Tha leabhraichean air an taghadh le sgoiltean fa leth.
If you follow this process, things will work out.	Ma leanas tu am pròiseas seo, obraichidh cùisean a-mach.
I was not expecting anything less from your love for me.	Cha robh dùil agam ri dad nas lugha de do ghaol dhomh.
She went to her bedroom.	Chaidh i dhan t-seòmar-cadail aice.
It took my breath away.	Thug e m’ anail.
It may have happened to anyone.	Is dòcha gun do thachair e do dhuine sam bith.
Today, that is changing.	An-diugh, tha sin ag atharrachadh.
I found it complex and interesting.	Fhuair mi e iom-fhillte agus inntinneach.
People who are not us.	Daoine nach eil sinn.
Then she changed the subject.	An uairsin dh'atharraich i an cuspair.
It was very high now.	Bha e glè àrd a-nis.
It was like.	Bha e coltach ris.
For several long seconds, nothing happened.	Airson grunn diogan fada, cha do thachair dad.
And truth was truth.	Agus bha fìrinn na fhìrinn.
I just wanted your call.	Bha mi dìreach airson do ghairm.
At any time.	Aig àm sam bith.
Never wear it.	Na caith e gu bràth.
And yet, still, still they are not ready.	Agus fhathast, fhathast, fhathast chan eil iad deiseil.
She became frightened again.	Thàinig eagal oirre a-rithist.
These experiences and values ​​will influence their work.	Bheir na h-eòlasan agus na luachan sin buaidh air an obair aca.
What an amazing attention to detail.	Dè an aire iongantach gu mion-fhiosrachadh.
On the right is a photo of my personal copy.	Air an taobh dheas tha dealbh den leth-bhreac pearsanta agam.
Agreed price or children's cost.	Prìs aontaichte no cosgais na cloinne.
It's just.	Tha e dìreach.
Ask people what they are like.	Faighnich do dhaoine dè an gnè a th’ annta.
I lost my smile.	Chaill mi mo ghàire.
He was a dog man through and through.	B' e duine cù a bh' ann troimhe agus troimhe.
You should know as a doctor.	Bu chòir fios a bhith agad mar dhotair.
I have to get that out of my head.	Feumaidh mi sin a thoirt a-mach às mo cheann.
But that interview is worth seeing.	Ach is fhiach an t-agallamh sin fhaicinn.
So we took off from that and turned it into something real.	Mar sin thog sinn dheth sin agus thionndaidh sinn gu bhith na rudeigin fìor.
And why can you ask.	Agus carson as urrainn dhut faighneachd.
She is in college now.	Tha i sa cholaiste a-nis.
Still, it was hard to go.	Fhathast, bha e duilich a dhol.
I laughed too.	Rinn mi gàire cuideachd.
Then we say yes.	An uairsin bidh sinn ag ràdh tha.
This, however, does not lead to any different result.	Chan eil seo, ge-tà, a 'leantainn gu toradh eadar-dhealaichte sam bith.
I love it no less.	Chan eil gaol agam air nas lugha.
As a mother, as a daughter.	Mar mhàthair, mar nighean.
It is there.	Tha e ann.
We don't know who.	Chan eil fios againn cò.
So we are on them.	Mar sin tha sinn orra.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ge bith, b’ fhiach feuchainn.
It really does go into the coffin.	Gu fìrinneach tha e a’ dol a-steach don chiste-chogaidh.
It won't take long, though.	Cha tèid e fada, ge-tà.
The old woman went out, and she looked.	Chaidh a' chailleach a mach, agus sheall i.
But he is still coming to the games.	Ach tha e fhathast a’ tighinn gu na geamannan.
He could barely hold himself.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha e fhèin a chumail.
I'm not saying any of these effects are happening.	Chan eil mi ag ràdh nach eil gin de na buaidhean sin a’ tachairt.
I'm not sure if it's bad or not.	Chan eil mi cinnteach a bheil e dona no nach eil.
She is alive for the stories she makes.	Tha i beò airson na sgeulachdan a nì i.
This is a bad omen.	Is e droch chomharra a tha seo.
A series of blood tests were performed without specific diagnosis.	Chaidh sreath de dheuchainnean fala a dhèanamh às aonais breithneachadh sònraichte.
But the truth is here.	Ach tha an fhìrinn an seo.
War to end weapons, he said.	Cogadh gus crìoch a chur air buill-airm, thuirt e.
We report below only the properties that are useful for our purposes.	Bidh sinn ag aithris gu h-ìosal a-mhàin air na togalaichean a tha feumail airson ar n-adhbharan.
Come to the meeting.	Thig chun na coinneimh.
And the fire was great.	Agus bha an teine ​​mòr.
Everyone said, it's not too bad.	Thuirt a h-uile duine, chan eil e ro dhona.
However, the data can be obtained on request.	Ach, faodar an dàta fhaighinn ma thèid iarraidh.
But it is better that this does not last long.	Ach tha e nas fheàrr nach mair seo ùine mhòr.
Taken together, i.	Air an toirt còmhla, i.
If this's good for you please let me know.	Ma tha seo math dhut feuch an cuir thu fios thugam.
As well as the side.	A bharrachd air an taobh.
He now felt that they should not part with any account.	Bha e a’ faireachdainn a-nis nach bu chòir dhaibh dealachadh air cunntas sam bith.
The image on television changed again.	Dh'atharraich an ìomhaigh air an telebhisean a-rithist.
Listen as people talk to you.	Èist nuair a bhios daoine a’ bruidhinn riut.
It was a general view.	B’ e sealladh coitcheann a bh’ ann.
The character has appeared in several video games.	Tha an caractar air nochdadh ann an grunn gheamannan bhidio.
It was spent mainly by the family.	Chaidh a chaitheamh sa mhòr-chuid leis an teaghlach.
Say, now, she was a good person to think about.	Abair, a-nis, bha i na cuideigin math airson smaoineachadh air.
These were now extinct.	Bha iad sin a-nis air a dhol à bith.
There was no need for them.	Cha robh feum orra.
Maybe in a few weeks, she could tell she was leaving.	Is dòcha ann am beagan sheachdainean, gum faodadh i innse gu robh i a’ falbh.
So we have a different relationship.	Mar sin tha dàimh eadar-dhealaichte againn.
Hot water was given.	Thugadh uisge teth.
But her brother was right.	Ach bha a bràthair ceart.
She thought it was something to be with her parents.	Bha i den bheachd gur e rudeigin a bh’ ann ri bhith còmhla ri a pàrantan.
Try things differently.	Feuch rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Diagnosis, age, and sex information were recorded.	Chaidh am breithneachadh, aois, agus fiosrachadh gnè a chlàradh.
Take a few minutes.	Gabh beagan mhionaidean.
They had to see the king now.	Bha aca ris an righ fhaicinn a nis.
Now get out there and hold on.	A-nis rachaibh a-mach an sin agus cùm e.
There were places where it worked better.	Bha àiteachan ann far an obraich e na b’ fheàrr.
To attend.	Airson a bhith an làthair.
But my job is to protect you.	Ach is e mo ghnìomh do dhìon.
Maybe try to understand it.	Is dòcha feuchainn ri a thuigsinn.
That's part of our job, but it's just the first step for many.	Tha sin na phàirt den obair againn, ach dìreach a’ chiad cheum aig mòran.
I'm sure comments will lead to that.	Tha mi cinnteach gu bheil beachdan a’ dol a chomharrachadh sin.
Up there, the stars look very different.	Suas an sin, tha na rionnagan a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte.
And kind of weird.	Agus seòrsa neònach.
There was going to be this huge demand.	Bha an t-iarrtas mòr seo gu bhith ann.
Such changes can be difficult to reproduce especially in real time.	Faodaidh atharrachaidhean leithid seo a bhith duilich a riochdachadh gu sònraichte ann an àm fìor.
My eyes followed her.	Lean mo shùilean i.
Almost everyone has heard this statement.	Tha cha mhòr a h-uile duine air an aithris seo a chluinntinn.
However, this did not happen.	Ach, cha do thachair seo.
We will try some of that anything.	Feuchaidh sinn cuid de sin rud sam bith.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
I'm sorry, the first one said there was no history of violence.	Tha mi duilich, thuirt a 'chiad fhear nach robh eachdraidh fòirneart ann.
The whole country would watch.	Bhiodh an dùthaich gu lèir a’ coimhead.
Whatever is down here.	Ge bith dè tha seo shìos an seo.
First things first.	A’ chiad rudan an-toiseach.
You are not like other people.	Chan eil thu coltach ri daoine eile.
Ten weeks without you.	Deich seachdainean gun thu a '.
Thank you for that.	Mòran taing airson sin.
For once he had no camera.	Airson aon uair cha robh camara air.
Maybe you will help me to talk about it.	Is dòcha gun cuidich thu mi gus bruidhinn mu dheidhinn.
Usually, there is a direct cause.	Mar as trice, tha adhbhar dìreach ann.
There was music and song.	Bha ceòl agus òran ann.
See you in the next article !.	Chì mi thu san ath artaigil!.
We locked ourselves into the house.	Ghlais sinn sinn fhìn a-steach don taigh.
The wind will do the work though.	Nì a' ghaoth an obair ge-tà.
We could use this as a pattern to follow the others.	Dh’ fhaodadh sinn seo a chleachdadh mar phàtran airson a dhol às deidh an fheadhainn eile.
Their staff were very friendly and approachable.	Bha an luchd-obrach aca air leth càirdeil agus furasta obrachadh leotha.
If the fall ever appeared.	Ma nochd an tuiteam a-riamh.
She would.	Bhiodh i.
In the end, though, she hated me.	Bha gràin aice orm aig a’ cheann thall, ge-tà.
But pick, and choose carefully.	Ach tagh, agus tagh gu faiceallach.
You believe that.	Tha thu creidsinn sin.
He might have killed the man if he had to be with him.	Is dòcha gum marbhadh e an duine nam b’ fheudar dha a bhith còmhla ris.
And then this.	Agus an uairsin seo.
If they are a guard, they could shoot at you for it.	Mas e geàrd a th’ annta, dh’ fhaodadh iad losgadh ort air a shon.
We cannot and will not give up arms against the army.	Chan urrainn dhuinn agus cha toir sinn suas armachd an aghaidh an airm.
Tomorrow is the party.	A-màireach tha am pàrtaidh.
He's a bit of a role player.	Tha e beagan na chluicheadair pàirt.
It was then and still is an expensive place to live.	Bha e an uairsin agus tha e fhathast na àite gu math daor airson a bhith a’ fuireach.
Once you have it installed, it will get better.	Aon uair ‘s gu bheil thu air a shuidheachadh, thèid e nas fheàrr.
It could be part of that experience.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar phàirt den eòlas sin.
Anything, just anything please.	Rud sam bith, dìreach rud sam bith le do thoil.
She must have been a good girl.	Feumaidh gur e nighean gu math a bh’ ann.
He hit us last year.	Bhuail e sinn an-uiridh.
The book is funny.	Tha an leabhar èibhinn.
It's coming.	Tha e tighinn.
It was weird how things worked.	Bha e neònach mar a bha cùisean ag obair.
Your wife killed me.	Mharbh do bhean mi.
The process of infection is not fully understood.	Chan eilear a’ tuigsinn pròiseas an galair gu h-iomlan.
Our problem is the story we tell.	Is e an duilgheadas a th’ againn an sgeulachd a dh’ innseas sinn mu dheidhinn.
Perhaps the point is fear.	Is dòcha gur e an t-eagal am puing.
And it wasn’t about family.	Agus cha robh e mu dheidhinn teaghlach.
I thought you gave it up.	Shaoil ​​​​mi gun tug thu seachad e.
And so you will.	Agus mar sin nì thu.
Schools are a means to an end, not an end in themselves.	Tha sgoiltean mar mheadhan air an deireadh, chan e crìoch annta fhèin.
I'm not going far.	Chan eil mi a’ dol fada.
Hands you see, touch, touch.	Làmhan chì thu, suathadh, dearbhadh.
Put down a phone.	Cuir fòn sìos.
He told me that you had lost my baby and that you married someone else.	Thuirt e rium gu robh thu air mo leanabh a chall agus gun do phòs thu cuideigin eile.
How good that is! 	Dè cho math 'sa tha sin!
.	.
Now this water was hot.	A-nis bha an t-uisge seo teth.
I know there was more.	Tha fios agam gu robh barrachd ann.
Just make sure he doesn’t know.	Dìreach dèan cinnteach nach eil fios aige air.
She then left for her desk.	Dh’fhalbh i an uair sin airson an deasg aice.
He knew he was drawn.	Bha fios aige gun robh e air a tharraing.
We even love sex at parties.	Tha sinn eadhon dèidheil air gnè aig pàrtaidhean.
They give me a gift and a little card with nice words.	Bheir iad dhomh tiodhlac agus cairt bheag le faclan snog.
Then it just gets worse and worse.	An uairsin bidh e dìreach a 'fàs nas miosa agus nas miosa.
At least on to the fun story.	Co-dhiù air adhart chun sgeulachd spòrsail.
This cannot happen.	Chan urrainn seo a bhith a’ tachairt.
Best to leave it, for now.	Is fheàrr a fàgail, airson a-nis.
The hospital is on our way.	Tha an ospadal air ar slighe.
But you are her sister.	Ach is tusa a piuthar.
This solution worked.	Dh'obraich am fuasgladh seo.
He was not interested in her work.	Cha robh ùidh aige san obair aice.
But she never knew the girl was lying.	Ach cha robh fios aice a-riamh gun robh an nighean a’ laighe.
They won't even tell you if your team won or lost.	Cha bhith iad eadhon ag innse dhut an do bhuannaich no a chaill an sgioba agad.
She realized she had her own, too.	Thuig i gu robh a cuid fhèin, cuideachd.
I never told her.	Cha do dh'innis mi dhi a-riamh.
I wonder if technology can play a part in this.	Saoil an urrainn do theicneòlas pàirt a ghabhail ann an dòigh air choireigin an seo.
They value the family.	Tha iad a 'cur luach air an teaghlach.
The names are enough to give you an idea of ​​marriage.	Tha na h-ainmean gu leòr airson beachd a thoirt dhut mun phòsadh.
Written informed consent was obtained from all patients.	Fhuaireadh cead fiosraichte sgrìobhte bho gach euslainteach.
Everything will work out especially if you want to be a father.	Obraichidh a h-uile dad a-mach gu sònraichte ma tha thu airson a bhith nad athair.
But today, this is far from true.	Ach an-diugh, tha seo fada bho bhith fìor.
She was not thinking of herself.	Cha robh i a’ smaoineachadh oirre fhèin.
We need more of this.	Feumaidh sinn barrachd de seo.
These doors are open to everyone.	Tha na dorsan sin fosgailte don h-uile duine.
There is a mixing method.	Tha dòigh measgachadh ann.
Again the stock is not used.	A-rithist chan eil an stoc air a chleachdadh.
But maybe it's just the color but mine.	Ach is dòcha nach e an dath a th’ ann ach leamsa.
I'm the one talking to myself.	Is mise an tè a tha a’ bruidhinn rium fhìn.
Time on the weapon is all about.	Ùine air an armachd, is ann mu dheidhinn a tha e.
He didn't even have a key to my flat.	Cha robh fiù 's iuchair aige dhan flat agam.
Spread in a prepared pan.	Sgaoileadh ann am pana ullaichte.
We should not say that we will do it later.	Cha bu chòir dhuinn a ràdh gun dèan sinn e nas fhaide air adhart.
We don't race, though.	Chan eil sinn a’ rèiseadh, ach.
The campaign there was political and focused.	Bha an iomairt an sin poilitigeach agus le fòcas.
They used the same evidence with me.	Chleachd iad an aon fhianais leam.
You weren’t available, so she left.	Cha robh thu ri fhaighinn, agus mar sin dh'fhalbh i.
People end up with the wrong size.	Bidh daoine a 'crìochnachadh leis a' mheud ceàrr.
Sometimes we even accomplish it.	Uaireannan bidh sinn eadhon ga choileanadh.
Next door is a yellow man.	An ath dhoras tha fear buidhe.
Things were really good at first.	Bha cùisean uabhasach math an toiseach.
Analyzed data.	Rinn mion-sgrùdadh dàta.
We are no longer two, but one.	Chan e dithis a th’ annainn tuilleadh, ach aon.
I will decide on my future.	Bidh mi a’ co-dhùnadh m’ àm ri teachd.
The service was very good and the room was very clean.	Bha an t-seirbheis fìor mhath agus bha an seòmar glè ghlan.
Well, here's one reason.	Uill, seo aon adhbhar.
That did not seem to be the case with computer money.	Cha robh e coltach gu robh sin fìor le airgead coimpiutair.
I do not know what they were thinking.	Chan eil fios agam dè a bha iad a’ smaoineachadh orm.
This band has been through a lot in those four years.	Tha an còmhlan seo air a bhith tro mhòran anns na ceithir bliadhna sin.
In reality, however, things are not so simple.	Ann an da-rìribh, ge-tà, chan eil cùisean cho sìmplidh.
Happy for this change.	Toilichte airson an atharrachaidh seo.
Then she turns and runs.	An uairsin bidh i a 'tionndadh agus a' ruith.
There was no natural light.	Cha robh solas nàdarrach ann.
And the earth was not like real land.	Agus cha robh an talamh coltach ri fìor thalamh.
Then he entered the room.	An uairsin thàinig e a-steach don t-seòmar.
I asked him why.	Dh'fhaighnich mi dha carson.
It was better appropriate.	Bha e na b’ fheàrr iomchaidh.
Just mix them.	Dìreach measgachadh iad.
Lots of speed.	Tòrr luaths.
He was glad he could not see the dead face.	Bha e toilichte nach fhaiceadh e an t-aodann marbh.
It made my skin so soft and smooth.	Dh’fhàg e mo chraiceann cho bog agus cho rèidh.
It is basically her life.	Is e a beatha gu bunaiteach.
It's a wonderful feeling.	Is e faireachdainn iongantach a th’ ann.
He needs a plan for next year.	Feumaidh e plana airson na h-ath bhliadhna.
With at least a few marks.	Le co-dhiù beagan chomharran.
I need water.	Tha feum agam air uisge.
Welcome to my world.	Fàilte don t-saoghal agam.
Not you and me.	Chan e thu fhèin is mise.
This is now his decision.	B’ e seo a-nis an co-dhùnadh aige.
They are not waiting for a year or two.	Chan eil iad a 'feitheamh airson bliadhna no dhà.
So if you own it, keep it.	Mar sin ma tha seilbh agad air, cùm e.
Cross denied the allegation.	Chaidh Cross às ​​àicheadh ​​na casaid.
Or, very close.	No, gu math faisg air.
It seemed wrong to take it with me for some reason.	Bha e coltach gu robh e ceàrr a thoirt leam airson adhbhar air choireigin.
It can grow all the way up to.	Faodaidh e fàs gu fad suas ri.
I had this passion.	Bha an dìoghras seo agam.
I'm not doing well in the water.	Chan eil mi a’ dèanamh gu math san uisge.
Hope there is a better way.	An dòchas gu bheil dòigh nas fheàrr ann.
Pick me up there, please.	Togaibh mi an sin, an toil leibh.
This one fell into place much faster than the first two.	Thuit am fear seo na àite mòran na bu luaithe na a’ chiad dhà.
Figures were on the way.	Bha figearan air an rathad.
She had never seen that sight in his eyes.	Chan fhaca i a-riamh an sealladh sin na shùilean.
They hardly seemed to have friends, even among their own sex.	Is gann a bha e coltach gu robh caraidean aca, eadhon am measg an gnè fhèin.
But we both went too far.	Ach chaidh an dithis againn ro fhada.
It was rarely, if ever, a success for me.	Is ann ainneamh a bha e soirbheachail, ma bha e a-riamh, dhòmhsa.
Each had its own target.	Bha an targaid fhèin aig gach fear.
This happened maybe once a year.	Thachair seo 's dòcha uair sa bhliadhna.
Do things right by yourself.	Dèan cùisean ceart leat fhèin.
I knew nothing about it.	Cha robh fios agam càil mu dheidhinn.
Of course it is.	Gun teagamh tha.
Things are much better.	Tha cùisean tòrr nas fheàrr.
He wrote a lot of stories.	Sgrìobh e tòrr sgeulachdan.
But that's the problem.	Ach sin an trioblaid.
In this sense we see the fire under the water.	Anns an t-seadh so chi sinn an teine ​​fo 'n uisge.
But she can't find it.	Ach chan urrainn dhi a lorg.
And this is where my problems begin.	Agus seo far a bheil na duilgheadasan agam a’ tòiseachadh.
I learned to do this from the course.	Dh’ionnsaich mi seo a dhèanamh bhon chùrsa.
I have never found it anywhere else.	Cha do lorg mi a-riamh e ann an àite sam bith eile.
Everyone told me to take it.	Thuirt a h-uile duine rium a ghabhail.
It takes time.	Tha e a’ toirt tìde dhi.
All your support means the world to me.	Tha do thaic gu lèir a’ ciallachadh an saoghal dhòmhsa.
Pictures of him and his mother were everywhere.	Bha dealbhan dheth fhèin agus a mhàthair anns a h-uile àite.
It is impossible to live without ideas.	Tha e eu-comasach a bhith beò às aonais bheachdan.
This medium has been used throughout unless otherwise stated.	Chaidh am meadhan seo a chleachdadh air feadh mura h-eilear ag ràdh a chaochladh.
Of course, this should be your first one.	Gu dearbh, bu chòir gur e seo a’ chiad fhear agad.
Warm night.	Oidhche bhlàth.
People would come to him from time to time.	Thigeadh daoine thuige bho àm gu àm.
Well! 	Uill!
not just.	chan ann dìreach.
That number would go on the check.	Bhiodh an àireamh sin a’ dol air an t-seic.
He thought he could guess what it was.	Bha e a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dha tomhas dè bh’ ann.
All conversations had returned to his wife.	Bha a h-uile còmhradh air tilleadh gu a bhean.
She had a natural beauty.	Bha bòidhchead nàdarrach aice.
It becomes easier to use.	Bidh e a’ fàs nas fhasa le cleachdadh.
My head.	Mo cheann.
The good news is that they do both.	Is e seann naidheachd a th’ ann gun dèan iad an dà chuid.
But when the ship, after a week or two of.	Ach nuair a bha an long, an dèidh seachdain no dhà de.
I have to live.	Feumaidh mi a bhith beò.
Nothing yet.	Chan eil dad ann fhathast.
See how you enjoyed it for a while.	Faic mar a chòrd e riut airson ùine.
It looks like the house was being built forever.	Bha e coltach gu robh an taigh air a bhith a’ togail gu bràth.
Now he's playing a different game.	A-nis tha e a’ cluich geama eadar-dhealaichte.
Head and shoulders.	Ceann agus guailnean.
She hoped he would never return.	Bha i an dòchas nach tigeadh e air ais gu bràth tuilleadh.
He may not have known what was going to happen.	Is dòcha nach robh fios aige dè bha a’ dol a thachairt.
It makes me feel more useful, more important.	Tha e a’ toirt air faireachdainn nas fheumaile, nas cudromaiche.
This is history.	Is e seo eachdraidh.
You can read that interview in full here.	Faodaidh tu an t-agallamh sin a leughadh gu h-iomlan an seo.
My mother's son.	Mac mo mhàthar.
The food is cold.	Tha am biadh fuar.
But she does not have to tell him.	Ach chan eil feumaidh i innse dha.
He had been doing.	Bha e air a bhith a’ dèanamh.
I can spend more time with friends and family.	Is urrainn dhomh barrachd ùine a chaitheamh le caraidean is teaghlach.
Not just children, of course.	Chan e dìreach clann, gu dearbh.
I got in the car and sat there for a minute.	Fhuair mi anns a’ chàr agus shuidh mi ann airson mionaid.
How long you stay that way is up to you.	Ged a tha e an urra riut fhèin dè cho fada ‘s a dh’ fhuiricheas tu mar sin.
Create your own threat model based on your own specific situation.	Cruthaich am modail bagairt agad fhèin stèidhichte air an t-suidheachadh sònraichte agad fhèin.
I have cancer.	Tha aillse orm.
You can even spend more than one at a time.	Faodaidh tu eadhon barrachd air aon a chaitheamh aig aon àm.
She bought those exact ones, which you keep.	Cheannaich i na dearbh fheadhainn sin, a tha thu a’ cumail.
He knew better than to challenge the old man.	B’ aithne dha na b’ fheàrr na dùbhlan a thoirt don bhodach.
Please keep it that way.	Feuch an cùm thu e mar sin.
Nobody asked him what had happened.	Cha do dh'fhaighnich duine dha dè thachair.
You should go and check it out here.	Bu chòir dhut a dhol agus thoir sùil air an seo.
I need something to keep me going.	Tha feum agam air rudeigin airson mo chumail a’ dol.
It turned out, he was right.	Thionndaidh e a-mach, bha e ceart.
If you find a higher number of sources, that's fine.	Ma gheibh thu àireamh nas àirde de stòran, tha sin ceart gu leòr.
The boys will get that.	Gheibh na balaich sin.
This is not necessary, however.	Chan eil seo riatanach, ge-tà.
Random fields, v.	Random achaidhean, v.
I thought how amazing that free show was.	Bha mi a 'smaoineachadh cho iongantach' sa bha an taisbeanadh an-asgaidh sin.
But I think it's a personal choice.	Ach tha mi creidsinn gur e roghainn pearsanta a th’ ann.
There are two that are essential.	Tha dhà ann a tha riatanach.
Then he threw the big game.	An uairsin, thilg e an geama mòr.
And now it's done again.	Agus a-nis tha e air a dhèanamh a-rithist.
Even here, they had come to defend him.	Fiù 's an seo, bha iad air tighinn gus a dhìon.
There is stuff going on too, and then other things.	Bidh stuth a’ tachairt cuideachd, agus an uairsin rudan eile.
That's my only long play in oil today.	Is e sin an aon dealbh-chluich fhada agam ann an ola an-diugh.
That doesn't stop us from growing up, having fun and being human.	Cha chuir sin stad oirnn bho bhith a’ fàs, a’ faighinn spòrs agus a bhith daonna.
The patient could die or become ill because the drug did not work.	Dh’ fhaodadh an t-euslainteach bàsachadh no fàs tinn leis nach do dh’obraich an droga.
This scene turns truth on his head.	Tha an sealladh seo a’ tionndadh fìrinn air a cheann.
Then she met a man.	An uair sin, thachair i ri fear.
She finally decided to get water for herself.	Cho-dhùin i mu dheireadh uisge fhaighinn dhi fhèin.
Not always every time of course.	Chan ann a h-uile turas gu dearbh.
The second method is an improvement on this.	Tha an dàrna dòigh na leasachadh air seo.
They are more like humans.	Tha iad nas coltaiche ri daoine.
Repeat this process on the other leg.	Dèan a-rithist am pròiseas seo air a 'chas eile.
Eventually he spread his hand.	Mu dheireadh sgaoil e a làmh.
The first night we had dinner.	A’ chiad oidhche bha dinneir againn.
I’ll say a little more around.	Canaidh mi beagan a bharrachd mun cuairt.
I am older now.	Tha mi nas sine a-nis.
But it is also a very good science.	Ach is e saidheans fìor mhath a th’ ann.
There had been a lot of bad news.	Bha mòran droch naidheachd air a bhith ann.
We live in a world where money is needed just to survive.	Tha sinn beò ann an saoghal far a bheil feum air airgead dìreach airson a bhith beò.
All at the same meal.	Uile aig an aon bhiadh.
Maybe if he closed his eyes.	Is dòcha ma dhùin e a shùilean.
You are not your brain.	Chan e d’ eanchainn a th’ annad.
I remember a very good night's sleep that night.	Tha cuimhne agam cadal uabhasach math air an oidhche sin.
I am one of the keynote speakers under the article.	Is mise aon de na cinn-labhairt fon artaigil.
He was there, right where they left him.	Bha e an sin, dìreach far an do dh'fhàg iad e.
Most things worked out of the box.	Dh’obraich a’ mhòr-chuid de rudan a-mach às a’ bhogsa.
She almost did.	Cha mhòr nach do rinn i.
I think she wanted it slow ?.	Saoil gu robh i ga iarraidh slaodach?.
And after she's gone, well, you know he's changed.	Agus às deidh dhi falbh, uill, tha fios agad gun do dh’atharraich e.
Remove from the fire.	Thoir air falbh bhon teine.
It is powerful.	Tha e cumhachdach.
Again they appeared.	A-rithist nochd iad.
Who knows what will come of it.	Cò aig tha fios dè a thig dheth.
You can make your article programs frequent.	Faodaidh tu na prògraman artaigil agad a dhèanamh gu tric.
The violence of his experience seemed to be ringing in his ears.	Bha e coltach gun robh fòirneart na dh’fhiosraich e a’ bualadh na chluasan.
The war was finally over.	Bha an cogadh fada seachad mu dheireadh.
I know yours.	Tha mi eòlach air do chuid.
Today is what's going into that box.	Is e an-diugh na tha a’ dol a-steach don bhogsa sin.
It is a direct study.	Is e sgrùdadh dìreach a th’ ann.
He needed to know what it cost you.	Dh'fheumadh fios a bhith aige dè a chosg e dhut.
I hope they help us someday.	Tha mi an dòchas gun cuidich iad sinn latha air choireigin.
But even this is about to change.	Ach tha eadhon seo gu bhith ag atharrachadh.
His mother should be back by this time.	Bu chòir dha mhàthair a bhith air ais ron àm seo.
That is why we need to work together to solve the problem.	Sin as coireach gum feum sinn obrachadh còmhla gus an duilgheadas fhuasgladh.
I did not know it at the time, but that was the way it was.	Cha robh fios agam air aig an àm, ach sin mar a bha e.
He had used the same words as me.	Bha e air na h-aon fhaclan a chleachdadh riumsa.
These situations are unlikely to happen again soon.	Chan eil na suidheachaidhean sin dualtach tachairt a-rithist a dh’ aithghearr.
We can't be.	Chan urrainn dhuinn a bhith.
Don't fight this.	Na bi a’ sabaid seo.
I put my name and date on each page.	Chuir mi a-steach m’ ainm agus an ceann-latha air gach duilleag.
I had seen the last of them.	Bha mi air am fear mu dheireadh dhiubh fhaicinn.
Or just not on the floor.	No dìreach chan ann air an làr.
But they were both reading books longer than their years.	Ach bha iad le chèile a’ leughadh leabhraichean nas fhaide na am bliadhnaichean.
I will not have a name mentioned in my house.	Cha bhi ainm agam air ainmeachadh anns an taigh agam.
The government will give it a try.	Bheir an riaghaltas feuchainn air.
That was the direction we were given.	Sin an stiùireadh a thugadh dhuinn.
In fact, they were right here.	Gu dearbh, bha iad dìreach an seo.
He should have won.	Bha còir aige a bhuannachadh.
More writing appeared on individual pieces.	Nochd barrachd sgrìobhaidh air pìosan fa leth.
This kind of situation has happened to me several times.	Tha an seòrsa suidheachadh seo air tachairt dhomh grunn thursan.
Later my two children come home from school.	Nas fhaide air adhart thig mo dhithis chloinne dhachaigh bhon sgoil.
They have done this by the term ‘movement’.	Tha iad air seo a dhèanamh leis an teirm ‘gluasad’.
I am wise.	Tha mi glic.
It was not the words, but who said them.	Cha b' e na faclan a bh' ann, ach cò thuirt iad.
Share it with your friends.	Roinn e le do charaidean.
They are clearly not heavy.	Tha e soilleir nach eil iad trom.
They are attached to something with an agreement to name them.	Tha iad ceangailte ri rudeigin le aonta gus an ainmeachadh.
But she did not seem to catch them.	Ach cha robh coltas gu robh i gan glacadh.
Thank you for your questions.	Tapadh leibh airson do cheistean.
They sleep in their car with the equipment.	Bidh iad a’ cadal anns a’ chàr aca leis an uidheamachd.
Everyone had them.	Bha iad aig a h-uile duine.
All those years after that, and it's bigger and better than ever.	Na bliadhnaichean sin uile às deidh sin, agus tha e nas motha agus nas fheàrr na bha e a-riamh.
The point is this.	Is e a’ phuing seo.
Improve the manuscript.	Leasaich an làmh-sgrìobhainn.
It affected me.	Thug e buaidh orm fhìn.
We are the same with our most familiar patterns.	Tha sinn mar an ceudna leis na pàtrain as eòlaiche againn.
Is that the only way to get anywhere by car.	An e sin an aon dòigh air faighinn gu àite sam bith le càr.
And it's not small.	Agus chan eil e beag.
But you cross my mind at least once a day.	Ach bidh thu a’ dol tarsainn m’ inntinn co-dhiù aon uair san latha.
For now, try to stay calm.	Airson a-nis, feuch ri fuireach socair.
This is not true for more complex systems.	Chan eil seo fìor airson siostaman nas iom-fhillte.
But where they meet with nothing.	Ach far an coinnich iad gun dad.
Most of their support comes from family and friends.	Tha a’ mhòr-chuid den taic aca a’ tighinn bho theaghlach is charaidean.
Still thinking about that.	Fhathast a 'smaoineachadh mu dheidhinn sin.
This problem is really a mental thing.	Tha an duilgheadas seo dha-rìribh na rud inntinn.
Maybe she was just a better person than me.	Is dòcha gu robh i dìreach na neach nas fheàrr na mise.
They take away from these people any chance of existence.	Bheir iad air falbh bho na daoine sin cothrom sam bith a bhith ann.
Specific limits were recorded for each patient.	Chaidh crìochan sònraichte a chlàradh airson gach euslainteach.
They only sell the products, and little is known about customs.	Chan eil iad a’ reic ach na stuthan, agus chan eil mòran eòlach air cleachdaidhean.
Hardly a thousand men stood before him.	Is gann a sheas mìle fear roimhe.
I'm glad it didn't go to waste.	Tha mi toilichte nach deach e gu sgudal.
But we will build a platform.	Ach togaidh sinn àrd-ùrlar.
We cannot take that for granted.	Chan urrainn dhuinn sin a ghabhail mar rud ceadaichte.
It has to be.	Feumaidh e bhith.
It could be me.	Dh’ fhaodadh gur e mise.
Maybe she upset my case with someone else.	Is dòcha gun do chuir i troimh-chèile mo chùis le cuideigin eile.
I left the car door open.	Dh’fhàg mi doras a’ chàir fosgailte.
We explain this in this section.	Bidh sinn a’ mìneachadh seo anns an earrainn seo.
And it can't cause new drugs.	Agus chan urrainn dha drogaichean ùra adhbhrachadh.
Few of us are taught to share our stories.	Is e glè bheag againn a tha air ar teagasg gus ar sgeulachdan a cho-roinn.
I recognized this place, this white beauty under a deep blue sky.	Dh'aithnich mi an t-àite seo, am bòidhchead geal seo fo speur domhainn gorm.
My mum's relationship with my dad may have put off the idea.	Is dòcha gun do chuir an dàimh a bh’ aig mo mhàthair ri m’ athair dheth am beachd.
They will never take responsibility for their own actions.	Cha bhith iad uair sam bith a’ gabhail uallach airson an gnìomhan fhèin.
Just as expected.	Dìreach mar a bha dùil.
I do not know how bad.	Chan eil fios agam dè cho dona.
I think they are the best.	Tha mi a’ smaoineachadh gur iadsan as fheàrr.
I still remember moments of that argument.	Tha cuimhne agam fhathast air amannan den argamaid sin.
That may sound weird, but it's a fact.	Is dòcha gu bheil sin a’ faireachdainn cho neònach ach a dh’ aindeoin sin is e sin an fhìrinn.
I did not want to make the decisions.	Cha robh mi airson na co-dhùnaidhean a dhèanamh.
Your sister did too.	Rinn do phiuthar cuideachd.
Nothing hurt.	Cha do ghoirtich dad.
We got that news and it was good news for us.	Fhuair sinn an naidheachd sin agus b’ e deagh naidheachd a bh’ ann dhuinn.
There was a kind of football game going on.	Bha seòrsa de gheama ball-coise air adhart.
No one will tell me again what to say or not.	Chan innis duine dhomh a-rithist dè a chanas mi no nach innis.
We were like one soul in two bodies.	Bha sinn mar an aon anam ann an dà chorp.
I never had a chance.	Cha robh cothrom agam a-riamh.
The character simply does not exist at that time.	Gu sìmplidh chan eil an caractar ann aig an àm sin.
It must be implemented.	Feumar a thoirt gu buil.
You really are.	Tha thu dha-rìribh.
Do not say a word to anyone.	Na abair facal ri duine sam bith.
He knew what he wanted and how to get it.	Bha fios aige dè bha e ag iarraidh agus mar a gheibheadh ​​​​e e.
He had said too much.	Bha e air cus a ràdh.
Both movements were expected.	Bha dùil ris an dà ghluasad.
In that particular event, we had little time to think.	Anns an tachartas sònraichte sin, cha robh mòran ùine againn airson smaoineachadh.
This is more complicated than it sounds.	Tha seo nas iom-fhillte na tha e a 'fuaimeachadh.
They are here before they open.	Tha iad an seo mus fosgail iad.
I do not understand how this was done.	Chan eil mi a' tuigsinn ciamar a chaidh seo a dhèanamh.
She did not go to bed.	Cha deach i dhan leabaidh.
He kills himself.	Tha e ga mharbhadh fhèin.
She sat on the bed and looked at him.	Shuidh i air an leabaidh agus choimhead i air.
Even to this day.	Fiù 's gus an latha an-diugh.
No one had an answer.	Cha robh freagairt aig duine.
So you do not have a very good image to begin with.	Mar sin, chan eil ìomhaigh fìor mhath agad airson tòiseachadh.
It should look like the second picture when you are done.	Bu chòir dha a bhith coltach ris an dàrna dealbh nuair a bhios tu deiseil.
This year feels different.	Tha am-bliadhna a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Here's where your confidence is built by seeing the truth.	Seo far a bheil do mhisneachd air a thogail le bhith a’ faicinn na fìrinn.
You know yourself and you know your family.	Tha thu eòlach ort fhèin agus tha thu eòlach air do theaghlach.
It's the same with anything in your life.	Tha e an aon rud le rud sam bith nad bheatha.
None of this made sense.	Cha robh gin de seo a’ dèanamh ciall.
I died right after that.	Chaochail mi dìreach às deidh sin.
And that message is deeply felt.	Agus tha an teachdaireachd sin air a faireachdainn gu domhainn.
With the help of this software, we convert image files very fast.	Le cuideachadh bhon bhathar-bog seo, bidh sinn ag atharrachadh faidhlichean ìomhaigh gu math luath.
I'm lying on the floor.	Tha mi nam laighe air an làr.
I have just returned from visiting my doctor.	Tha mi dìreach air tilleadh bho thadhal air an dotair agam.
It turned out to be harder than they expected.	Thionndaidh e a-mach gu robh e na bu duilghe na bha iad an dùil.
Players these days would not believe what it was like at the time.	Cha bhiodh cluicheadairean na làithean seo a’ creidsinn mar a bha e aig an àm.
You don’t have to think about it or try to control it.	Chan fheum thu smaoineachadh air no feuchainn ri smachd a chumail air.
This blog will be a window into my world.	Bidh am blog seo na uinneag dhan t-saoghal agam.
No one seemed particularly concerned about events.	Cha robh coltas gu robh duine gu sònraichte draghail mu thachartasan.
You are not killing, you say.	Chan eil thu a 'marbhadh, tha thu ag ràdh.
I like to stay flat.	Is toil leam fuireach còmhnard.
And that happened.	Agus thachair sin.
But there were some problems that arose.	Ach bha cuid de dhuilgheadasan ann a thàinig am bàrr.
It kept me going all the time.	Chùm e mi a’ dol fad na h-ùine.
It was dangerous, of course.	Bha e na chunnart, gu dearbh.
Or for control.	No airson smachd.
He wanted to go.	Bha e airson a dhol.
At least not in the beginning.	Co-dhiù chan ann an toiseach.
People are angry.	Tha daoine fiadhaich.
It's great for the kids.	Tha e fìor mhath dha na clann.
When you fell in love with someone like this, you married her.	Nuair a bha gaol agad air cuideigin mar seo, phòs thu i.
The download was almost complete.	Bha an luchdachadh sìos cha mhòr deiseil.
The impact was smooth and she had lost interest in family and friends.	Bha buaidh rèidh agus bha i air ùidh a chall ann an teaghlach is caraidean.
You can hardly find the material anymore.	Is gann gun lorg thu an stuth tuilleadh.
These are the people we pursue.	Is iad sin na daoine a bhios sinn a’ dol às a dhèidh.
The title of the program is the title of the program.	Is e tiotal a’ phrògraim an tiotal a th’ air prògram.
Go inside and look around.	Gabh a-staigh agus coimhead timcheall.
Let me turn this off and we can talk.	Leig leam seo a chuir dheth agus is urrainn dhuinn bruidhinn.
Then count from ten back to number one.	An uairsin cunnt bho dheich air ais gu àireamh a h-aon.
They want us to lie down with other family members.	Bidh iad ag iarraidh oirnn laighe ri buill eile den teaghlach.
Let the story tell its own words.	Leig leis an sgeulachd innse na bhriathran fhèin.
He had no feelings for him.	Cha robh faireachdainnean cruaidh sam bith aige ris.
Many people supported it, some felt it was unnecessary.	Thug mòran dhaoine taic dha, bha cuid a’ faireachdainn nach robh feum air.
This will clearly change the direction of movement.	Bidh seo gu soilleir ag atharrachadh slighe gluasad.
And we needed it.	Agus bha feum againn air.
His data were therefore excluded from this analysis.	Mar sin chaidh an dàta aige a chuir a-mach às an sgrùdadh seo.
I was able to change immediately.	B’ urrainn dhomh atharrachadh sa bhad.
Nothing like this had ever slipped into my head.	Cha robh dad mar seo a-riamh air a dhol a-steach do mo cheann.
Very comfortable, safe and child friendly.	Gu math comhfhurtail, sàbhailte agus càirdeil do chloinn.
You can see the full list here.	Chì thu an liosta slàn an seo.
People want to hear the truth.	Tha daoine airson an fhìrinn a chluinntinn.
One after another.	Aon às deidh a chèile.
It is very expensive indeed.	Tha e gu math daor dha-rìribh.
If there are no results, the list will be empty.	Mura h-eil toradh ann, bidh an liosta falamh.
Take you home with your feelings hurt.	Cuir dhachaigh thu le na faireachdainnean agad air an goirteachadh.
His approach is perfect, he does everything right.	Tha an dòigh-obrach aige foirfe, bidh e a’ dèanamh a h-uile dad ceart.
It was good because we were pushing each other.	Bha e math oir bha sinn a’ putadh a chèile.
I think it's a good sign.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e soidhne math a th’ ann.
They were there.	Bha iad ann.
You have to camp outside and far back from the walls.	Feumaidh tu campachadh a-muigh agus fada air ais bho na ballachan.
But we will try.	Ach feuchaidh sinn ris.
Then ideas started coming.	An uairsin thòisich beachdan a 'tighinn.
Blood on my head, blood on my hands.	Fuil air mo cheann, fuil air mo lamhan.
It was so weird.	Bha e cho neònach.
It does not run any programs on your computer which should help.	Chan obraich prògram sam bith air a’ choimpiutair agad a tha còir a bhith na chuideachadh.
He sat upright in the chair, military style.	Shuidh e dìreach anns a 'chathair, stoidhle armailteach.
Time had major effects on all child outcomes.	Bha prìomh bhuaidhean mòra aig ùine air gach toradh pàiste.
I like dogs, too.	Is toil leam coin, cuideachd.
Then help your child plan and organize the party.	An uairsin cuir taic ri do phàiste ann a bhith a’ planadh agus a’ cur air dòigh a’ phàrtaidh.
Or sell the bad thing.	No reic an rud dona.
Those long years must have been difficult.	Feumaidh gun robh e duilich na bliadhnaichean fada sin.
I never wanted maids so much.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh maids cho mòr.
That may be a feature though.	Is dòcha gur e feart a tha sin ge-tà.
This exercise can be done lying on your back.	Faodar an eacarsaich seo a dhèanamh na laighe air do dhruim.
The players on the field are the stars.	Is e na cluicheadairean air an raon na rionnagan.
They might even get it.	Is dòcha gum faigh iad eadhon e.
That was a good reason to leave the house as soon as he could.	Bha sin na adhbhar math airson an taigh fhàgail cho luath 's a b' urrainn dha.
The terms were simple.	Bha na teirmean sìmplidh.
I sit in the coffee shop around the corner.	Suidhidh mi anns a’ bhùth cofaidh timcheall an oisean.
He set the glass on the desk.	Shuidhich e an glainne air an deasg.
This will help to reduce the risk of any security breach.	Bidh sin a’ cuideachadh le bhith a’ lughdachadh cunnart bho thèarainteachd sam bith.
She really thought she might love him.	Bha i dha-rìribh a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh gaol aice air.
I told him that was the good news.	Thuirt mi ris gur e sin an deagh naidheachd.
We did not want to see.	Cha robh sinn airson fhaicinn.
I should leave.	Bu chòir dhomh falbh.
However, this power circulation system has several problems.	Ach, tha grunn dhuilgheadasan aig an t-siostam cuairteachaidh cumhachd seo.
Time is not on our side.	Chan eil ùine air ar taobh.
It was a small thing, but it did the impossible.	B’ e rud beag a bh’ ann, ach rinn e an rud do-dhèanta.
They were angry.	Bha fearg orra.
In addition, you can pay for your order with your mobile phone.	A bharrachd air an sin, faodaidh tu pàigheadh ​​​​airson an òrdugh agad leis an fhòn-làimhe agad.
I would never be able to do that.	Cha bhithinn a-riamh comasach air sin a dhèanamh.
I have said enough.	Tha mi air gu leòr a ràdh.
There are people in this world who are different.	Tha daoine anns an t-saoghal seo a tha eadar-dhealaichte.
It does not follow from.	Chan eil e a 'leantainn bhon.
It is clear.	Tha e soilleir.
They were very professional in every aspect of the process.	Bha iad gu math proifeasanta anns gach taobh den phròiseas.
Don't worry if they have other kids next door.	Na gabh dragh ma tha clann eile aca an ath dhoras.
She remained in office for ten months.	Dh'fhuirich i san dreuchd airson deich mìosan.
Enjoy your ride.	Bain sult as an turas agad.
It only limits the audience.	Chan eil e ach a’ cuingealachadh do luchd-èisteachd.
Unfortunately, none of it was ever directed anywhere.	Gu mì-fhortanach, cha robh gin dheth a-riamh air a stiùireadh gu àite sam bith.
Most kids are his age.	Tha a’ mhòr-chuid de chlann aig an aois aige.
It so happened that he was left behind.	Thachair dha gun deach fhàgail às a dhèidh.
I knew that scene.	Bha fios agam air an t-sealladh sin.
And it’s the same with men.	Agus tha e an aon rud ri fir.
He stayed there for two weeks.	Dh’fhuirich e an sin dà sheachdain.
Still running slowly.	Fhathast ruith e gu slaodach.
Many of them did.	Rinn mòran dhiubh.
Instead of how the world was.	An àite mar a bha an saoghal.
We looked out the window.	Choimhead sinn a-mach air an uinneig.
Or a ring.	No fàinne.
For them, it didn't matter.	Dhaibhsan, cha robh e gu diofar.
The latter should never be true.	Cha bu chòir don fhear mu dheireadh a bhith fìor a-riamh.
Now go.	A-nis falbh.
It was as if he was dead, standing there.	Bha e mar gu robh e marbh, na sheasamh an sin.
Here, some work harder than others to make difficult things popular.	Ann an seo, bidh cuid ag obair nas cruaidhe na cuid eile gus rudan duilich a dhèanamh mòr-chòrdte.
All the same.	A h-uile h-aon.
Now, it will be in one form or another.	A-nis, bidh e ann an aon chruth no ann an cruth eile.
I just think it's really sad.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gu bheil e uamhasach duilich.
There was no sign of anyone using this desk.	Cha robh sgeul air duine sam bith a' cleachdadh an deasg seo.
People didn't have much money.	Cha robh mòran airgid aig daoine.
This is true for every country in the world.	Tha seo fìor airson gach dùthaich air an t-saoghal.
Put as many walls as possible between you and the outside.	Cuir nas urrainn de bhallachan eadar thu fhèin agus an taobh a-muigh.
Not that it was good, though.	Chan e gu robh e math, ge-tà.
Some for a year and beyond.	Cuid airson bliadhna agus nas fhaide.
There would be such a large group that you would think there would be one.	Bhiodh buidheann cho mòr a shaoileadh tu gum biodh aon ann.
No music this time.	Chan eil ceòl ann an turas seo.
Two months ago she would not have known how to answer his questions.	Dà mhìos air ais cha bhiodh fios aice ciamar a fhreagradh i na ceistean aige.
I'm not important enough, apparently.	Chan eil mi cudromach gu leòr, a rèir choltais.
She smiled at me again.	Rinn i gàire orm a-rithist.
With a number in the world memory, it's okay.	Le àireamh ann an cuimhne na cruinne, tha e ceart gu leòr.
I am excited to do this review.	Tha mi air bhioran an lèirmheas seo a dhèanamh.
This is the average of the background of many other devices.	Is e seo cuibheasachd de chùl-raon mòran innealan eile.
His son caught his eye, his face opened.	Rug a mhac air a shùil, dh’fhosgail aodann.
But not many.	Ach chan eil mòran.
That phone call to the tax office, for example.	An gairm fòn sin gu oifis na cìse, mar eisimpleir.
I can't understand why now.	Chan urrainn dhomh tuigsinn carson a-nis.
Anything other than that, you are on your own.	Rud sam bith a bharrachd air an sin, tha thu leat fhèin.
There are four of us riding in.	Bidh ceathrar againn a’ marcachd a-steach.
Again she was wrong.	A-rithist bha i ceàrr.
Then he asked me my name.	An uairsin dh'fhaighnich e dhomh m 'ainm.
It was awesome to see.	Bha e uamhasach fhaicinn.
Yes, it has the power to change your whole life.	Seadh, tha cumhachd aige do bheatha gu lèir atharrachadh.
You have lost one, you have lost a lot.	Tha thu air fear a chall, tha thu air tòrr a chall.
This is a good thing to have.	Is e rud math a tha seo a bhith agad.
The choice of material is caused by two reasons.	Tha an roghainn stuth air adhbhrachadh le dà adhbhar.
Children walk when they are ready.	Bidh clann a 'coiseachd nuair a bhios iad deiseil.
I do not know how many days have passed.	Chan eil fhios agam cia mheud latha a chaidh seachad.
You are happy and your students are happy too.	Tha thu toilichte agus tha na h-oileanaich agad toilichte cuideachd.
On the desk.	Air an deasg.
I will never forget this awful evening.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth am feasgar uamhasach seo.
That's not what works for me.	Chan e sin a tha ag obair dhòmhsa.
He hadn't had one in years.	Cha robh fear aige ann am bliadhnaichean.
Sign in to send us feedback.	Clàraich a-steach gus fios air ais a chuir thugainn.
She even thought about not crying.	Fhuair i eadhon smaoineachadh air gun a bhith a’ caoineadh.
To protect it.	Gus a dhìon.
It may have been any other book as well.	Is dòcha gur e leabhar sam bith eile a bh’ ann cuideachd.
Little by little we worked out the details.	Beag air bheag dh’obraich sinn a-mach mion-fhiosrachadh.
The perfect rub.	An suathadh foirfe.
You need to know who you trust and who you can't.	Feumaidh fios a bhith agad cò anns a bheil earbsa agad agus cò nach urrainn dhut.
They explain services and treat customers with respect.	Bidh iad a’ mìneachadh sheirbheisean agus a’ làimhseachadh luchd-ceannach le spèis.
Certainly not us.	Gu cinnteach cha bhiodh sinn.
My point is this, though.	Is e mo phuing seo, ge-tà.
Much better than I could have ever done.	Gu math nas fheàrr na b’ urrainn dhomh a-riamh a dhèanamh cuideachd.
It's really a positive idea.	Tha e dha-rìribh na bheachd adhartach.
I do not want to keep you.	Chan eil mi airson do chumail.
No significant differences were found by gender.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith a lorg a rèir gnè.
But the event still left us with a lot of questions.	Ach dh’ fhàg an tachartas tòrr cheistean oirnn fhathast.
I do not know what to call it.	Chan eil fios agam dè a chanas mi ris.
That doesn't work for me.	Chan eil sin ag obair dhòmhsa.
Parents need to do for their children.	Feumaidh pàrantan a dhèanamh airson an cuid chloinne.
You better do this command.	Nì thu nas fheàrr an òrdugh seo a leantainn.
Something that was running deep.	Rud a bha a’ ruith domhainn.
The issue became more important at the trial.	Dh’fhàs a’ chùis cudromach aig a’ chùis-lagha.
Not even with you.	Chan eil eadhon còmhla riut.
I do not like that.	Cha toil leam sin.
One will know them immediately.	Bidh aon eòlach orra sa bhad.
What a great business to be in.	Abair gnìomhachas math a bhith ann.
Section.	Earrann.
She kept asking me to take tea and food with her.	Chùm i ag iarraidh orm tì agus biadh a thoirt leatha.
It took me a while to be able to.	Thug e beagan ùine dhomh a bhith comasach.
And you get it.	Agus gheibh thu e.
Money is money.	Is e airgead airgead.
In fact they made a good couple.	Gu dearbh rinn iad càraid math.
I could not save my friends.	Cha b’ urrainn dhomh mo charaidean a shàbhaladh.
It was easy to put together.	Bha e furasta a chuir ri chèile.
That's what really disturbed me and made me pay attention.	Is e sin a chuir às dhomh gu mòr agus a thug orm aire a thoirt.
She was his last wife.	B' i a bhean mu dheireadh.
It is today.	Tha e an-diugh.
The same goes for what has happened over the last two years.	Tha an aon rud a’ dol airson na tha air tachairt thairis air an dà bhliadhna a dh’ fhalbh.
I could not eat, I almost closed my eyes last night.	Cha b’ urrainn dhomh ithe, cha mhòr gun do dhùin mi mo shùilean a-raoir.
This is not anyone 's work on our books.	Chan e seo obair duine sam bith air na leabhraichean againn.
In addition, several useful results for his applications are also presented here.	A bharrachd air an sin, tha grunn thoraidhean feumail airson na tagraidhean aige air an toirt seachad an seo cuideachd.
Something the rest of the world could have.	Rud a dh’ fhaodadh a bhith aig a’ chòrr den t-saoghal.
You can’t expect that, no one can.	Chan urrainn dhut a bhith an dùil sin, chan urrainn dha duine.
Seconds later, three of the enemy fell.	Diogan às deidh sin, thuit triùir den nàmhaid.
See what the words or art look like as a good start.	Faic dè tha na faclan no na h-ealain a’ nochdadh mar thoiseach tòiseachaidh math.
I have to run.	Feumaidh mi ruith.
Perfect home.	Baile foirfe.
He can really shoot the ball.	Is urrainn dha am ball a losgadh gu fìor.
If the product demand is too large.	Ma tha an t-iarrtas toraidh ro mhòr.
But it certainly means something.	Ach gu cinnteach tha e a’ ciallachadh rudeigin.
I wish I knew why this could happen.	Bhithinn toilichte nam biodh fios aig duine carson a dh’ fhaodadh seo tachairt.
I grabbed her hand.	Ghabh mi grèim air a làimh.
He looked out the window.	Sheall e a-mach air an uinneig.
But that doesn't make it any better.	Ach chan eil sin ga dhèanamh nas fheàrr.
This disease is present at birth.	Tha an galar seo an làthair aig àm breith.
But, in a sense, travel is very much like money.	Ach, ann an seagh, tha siubhal gu math coltach ri airgead.
She has met the police today.	Tha i air coinneachadh ris na poileis an-diugh.
I had to get up early.	B’ fheudar dhomh èirigh tràth.
You really have a lot of fun.	Tha thu dha-rìribh tòrr spòrs.
It's a plant name.	’S e ainm lus a th’ ann.
Physical Vs.	Nithean corporra vs.
I couldn't look her in the eye if she did.	Cha b' urrainn dhomh a coimhead san t-sùil nan dèanadh i.
Provided by the government.	Air a thoirt seachad leis an riaghaltas.
The master would not talk about it.	Cha bhiodh am maighstir a' bruidhinn air.
Not the best in the world, but it could be worse.	Chan e am fear as fheàrr air an t-saoghal, ach dh’ fhaodadh e a bhith na bu mhiosa.
If she was right, she was pretty good.	Ma bha e ceart, bha i meadhanach math.
College is much more important right now.	Tha colaiste tòrr nas cudromaiche an-dràsta.
Master starts in safe mode.	Bidh maighstir a’ tòiseachadh ann am modh sàbhailte.
That just takes time.	Tha sin dìreach a’ toirt ùine.
Choose a new location near each planet.	Tagh àite ùr faisg air gach planaid.
The children were bright and active and were in good health.	Bha a 'chlann soilleir agus gnìomhach agus bha iad ann an deagh shlàinte.
I want another chance.	Tha mi airson cothrom eile fhaighinn.
Develop the idea.	Leasaich am beachd.
Related to his money and his companies.	Co-cheangailte ris an airgead aige agus na companaidhean aige.
There is no setting, but it has both direction and length.	Chan eil suidheachadh ann, ach tha an dà chuid stiùireadh agus fad aige.
You are your own husband, but you are responsible for me.	Is tusa an duine agad fhèin, ach tha thu an urra riumsa.
He was a client who just needed to talk.	B 'e neach-dèiligidh a bh' ann a dh'fheumadh dìreach bruidhinn.
But nothing could be prepared for the truth.	Ach cha b’ urrainn dad a bhith air ullachadh airson na fìrinn.
And it still works today.	Agus tha e fhathast ag obair an-diugh.
Officers saw children trying to hit the dog.	Chunnaic oifigearan clann a’ feuchainn ris a’ chù a bhualadh.
There are no conditions she must meet.	Chan eil cumhachan sam bith ann ris am feum i coinneachadh.
Fire was the main source of heat.	B’ e teine ​​am prìomh thùs teas.
So was her body.	Mar sin bha a corp.
Maybe you both.	Is dòcha gun toir thu an dithis agaibh.
Her hands forward, fingers open.	A làmhan air adhart, corragan fosgailte.
They reached the scene very quickly.	Ràinig iad an sealladh gu math luath.
I just need a good place to sit.	Feumaidh mi dìreach àite math airson suidhe.
And she died unknowingly.	Agus chaochail i gun fhios.
It is something that will last forever for me.	Is rud e a mhaireas gu bràth dhomh.
Keep doing what you find that works for you.	Lean ort a’ dèanamh na lorgas tu a tha ag obair dhut.
That will make people question your judgment.	Bheir sin air daoine do bhreithneachadh a cheasnachadh.
I had to live.	B’ fheudar dhomh a bhith beò.
I was older.	Bha mi nas sine.
Please skip the word.	Feuch an cuir thu seachad am facal.
I'm sure they have a lot more out there.	Tha mi cinnteach gu bheil tòrr eile aca a-muigh an sin.
We must think as one.	Feumaidh sinn smaoineachadh mar aon.
I think you hate me.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil gràin agad orm.
The range of results is quite diverse.	Tha an raon de thoraidhean gu math eadar-dhealaichte.
Now that makes sense.	A-nis tha sin a’ dèanamh ciall.
The only difference is the language.	Is e an aon eadar-dhealachadh an cànan.
And those people need to be held accountable.	Agus feumaidh na daoine sin a bhith cunntachail.
There would be blood.	Bhiodh fuil ann.
Solution of.	Fuasgladh de.
They may even make the situation worse.	Is dòcha gun dèan iad eadhon an suidheachadh nas miosa.
This is more likely to be the case.	Tha e nas coltaiche gur e seo a 'chùis.
Then she was under control again.	An uairsin bha i fo smachd a-rithist.
To write.	Gus cothrom fhaighinn air sgrìobhadh.
The scene took a whole night to film.	Thug an sealladh oidhche slàn airson filmeadh.
First, the speed of the support is too slow.	An toiseach, tha astar an taic ro shlaodach.
This is the best place in the world.	Is e seo an t-àite as fheàrr air an t-saoghal.
I went there several times but never again.	Chaidh mi ann grunn thursan ach cha deach mi a-rithist.
You could cite it as a good topic.	Dh'fhaodadh tu a bhith ga ainmeachadh mar dheagh chuspair.
It does not work completely.	Chan eil e ag obair gu tur.
In and out of love, more than twice.	A-steach agus a-mach à gaol, barrachd air dà uair.
His hand was close to his mouth.	Bha a làmh faisg air a bheul.
You need to keep yourself safe.	Feumaidh tu thu fhèin a chumail sàbhailte.
I don't really think so.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh.
You have to understand that.	Feumaidh tu sin a thuigsinn.
But that is not entirely clear.	Ach chan eil sin gu tur soilleir.
Your dad will be free in a few days.	Bidh d’ athair saor an ceann beagan làithean.
But my offer remains.	Ach tha mo thairgse fhathast.
That is a fact.	Tha sin na fhìrinn.
I know that name but I can't remember why.	Tha fios agam air an ainm sin ach chan eil cuimhne agam carson.
That keeps you interested, too.	Bidh sin a’ cumail d’ ùidh, cuideachd.
I had no chance.	Cha robh cothrom agam.
The third part.	An treas cuid.
The test results are the average values ​​of five test results.	Is e na toraidhean deuchainneach luachan cuibheasach còig toraidhean deuchainn.
I hope it was not a terrible read.	Tha mi an dòchas nach b’ e rud uamhasach a bh’ ann a leughadh.
I was so out of place.	Bha mi cho a-mach à àite.
The third date.	An treas ceann-latha.
It was quick and easy.	Bha e luath agus furasta.
He always makes a mistake.	Bidh e an-còmhnaidh a’ toirt mearachd.
So, off she goes.	Mar sin, tha i a’ falbh.
I will find it.	Lorgaidh mi e.
She's still not looking at me.	Chan eil i fhathast a’ coimhead orm.
The little boy is like you, and so is the woman.	Tha am balach beag coltach riut fhèin, agus mar a tha am boireannach.
We do not want them here.	Chan eil sinn gan iarraidh an seo.
However, the reason is simple.	Ach, tha an adhbhar sìmplidh.
Do not pass it on to others.	Na cuir seachad e gu feadhainn eile.
And there is a good reason for that.	Agus tha adhbhar math ann airson sin.
It is the only way to learn.	Is e an aon dòigh air ionnsachadh.
He did not believe he was dead.	Cha do chreid e idir gu robh e marbh.
They respond to us.	Bidh iad a 'freagairt oirnn.
And a year later.	Agus bliadhna an dèidh sin.
However, little research on natural products has been reported.	Ach, cha deach aithris air mòran rannsachaidh mu thoraidhean nàdarra.
I would say they will still be successful.	Chanainn gum bi iad fhathast soirbheachail.
They are just crying over their condition.	Tha iad dìreach a 'caoineadh thairis air an staid aca.
No more.	Gun an còrr.
You have chosen to fight evil.	Thagh thu sabaid an aghaidh an uilc.
Going to be a really fun year, finally some change.	Gu bhith na bliadhna gu math spòrsail, mu dheireadh beagan atharrachaidh.
Maybe she was thinking he was doing a play for her.	Is dòcha gu robh i a 'smaoineachadh gu robh e a' dèanamh dealbh-chluich dhi.
They are the point.	Tha iad a 'phuing.
So the only answer is to show your strength.	Mar sin, is e an aon fhreagairt sealltainn do neart.
Context is important.	Tha co-theacsa cudromach.
Yes, you should buy this book.	Bu chòir, bu chòir dhut an leabhar seo a cheannach.
These are not the only ones that could be mentioned.	Chan e seo an aon fheadhainn a dh’ fhaodadh a bhith air an ainmeachadh.
But before that, it was not worth listening to.	Ach roimhe sin cha b’ fhiach e èisteachd rium.
We get the table with the ownership of records data.	Gheibh sinn an clàr le seilbh dàta clàran.
If that happens, just push it back inside.	Ma thachras sin, dìreach brùth air ais a-steach e.
Maybe that went wrong.	Is dòcha gun tàinig sin ceàrr.
It certainly felt that way.	Bha e gu cinnteach a’ faireachdainn mar sin.
Here and away.	An seo agus air falbh.
His mother's end was not happy.	Cha robh deireadh a mhàthar toilichte.
His look was as hard as his voice.	Bha a shealladh cho cruaidh ri a ghuth.
And used as received.	Agus air a chleachdadh mar a fhuaireadh.
In the vessel.	Anns an t-soitheach.
In general, they cook, but do not spread fire.	San fharsaingeachd, bidh iad a 'còcaireachd, ach chan eil iad a' sgaoileadh teine.
That's why I look for nothing more than friends.	Sin as coireach nach eil mi a’ coimhead airson dad nas motha na caraidean.
I made two hundred.	Rinn mi dà cheud.
Unfortunately as a business, it does not work out that way.	Gu mì-fhortanach mar ghnìomhachas, chan ann mar sin a dh’ obraicheadh ​​​​e a-mach.
Policy may make matters worse.	Is dòcha gu bheil poileasaidh a’ dèanamh cùisean nas miosa.
You did nothing wrong.	Cha do rinn thu dad ceàrr.
And what style.	Agus dè an stoidhle.
He just came back.	Thàinig e dìreach air ais.
We believed it.	Chreid sinn e.
There is a lot of good content.	Tha tòrr susbaint math ann.
To my knowledge, these people have never, before, committed murder.	Cha robh na daoine sin a-riamh, gu m’ eòlas, air murt a dhèanamh.
Continue, if you will.	Lean ort, ma thogras tu.
It was just the way things were.	Bha e dìreach mar a bha cùisean.
I stopped, tried to get closer.	Stad mi, dh'fheuch mi ri faighinn nas fhaisge.
I certainly do not accept that he does not like it.	Gu cinnteach cha bhithinn a’ gabhail ris nach toil leis e.
You are blood, too.	Tha thu fuil, cuideachd.
That did not bother him.	Cha do chuir sin dragh air.
I can return to my own world and live well enough.	Is urrainn dhomh tilleadh don t-saoghal agam fhìn agus a bhith beò math gu leòr.
Do not test the temperature when meat is in the machine.	Na dèan deuchainn air an teòthachd nuair a tha feòil san inneal.
Anything like that.	Rud sam bith mar sin.
Much, much, much less.	Mòran, mòran, mòran nas lugha.
That can lead to cancer.	Faodaidh sin leantainn gu aillse.
Son, there is a beer for adults.	A mhic, tha lionn airson inbhich.
The boat was not so small when seen nearby.	Cha robh am bàta cho beag nuair a chunnacas e faisg air làimh.
But every memory has limits.	Ach tha crìochan aig gach cuimhne.
Click on the picture below to see her story.	Cliog air an dealbh gu h-ìosal gus an sgeulachd aice fhaicinn.
They agree with published values.	Tha iad ag aontachadh le luachan foillsichte.
She had children.	Bha a’ chlann aice.
Identify a time when he is doing something right.	Comharraich àm nuair a tha e a’ dèanamh rudeigin ceart.
That was your only chance.	B’ e sin an aon chothrom agad.
That is why we do not forget our past.	Is ann mar sin nach dìochuimhnich sinn ar n-àm a dh’ fhalbh.
The number of studies included was small.	Bha an àireamh de sgrùdaidhean a chaidh a ghabhail a-steach beag.
For a moment she felt her heart stop.	Airson mionaid dh’fhairich i gun stad a cridhe.
But her brain was still working.	Ach bha an eanchainn aice fhathast ag obair.
Do not sleep, for example.	Na chodal, mar eisimpleir.
There is a right.	Tha còir ann.
I love this.	Tha gaol agam air an seo.
He said it might be helpful.	Thuirt e gur dòcha gum biodh e feumail.
I consider myself very friendly and fun.	Tha mi gam mheas fhèin gu math càirdeil agus spòrsail.
I feel it now.	Tha mi a’ faireachdainn a-nis.
Work it up.	Obraich suas e.
He had been young once too, and not long ago.	Bha e air a bhith òg aon uair cuideachd, agus chan ann o chionn fhada.
We play for ourselves and let people watch.	Bidh sinn a’ cluich dhuinn fhìn agus a’ leigeil le daoine coimhead.
I sat on the bed and closed my eyes.	Shuidh mi air an leabaidh agus dùin mo shùilean.
It wasn’t about the perfect records, the duo said.	Cha robh e mu dheidhinn na clàran foirfe, thuirt an dithis.
For a while we seemed to miss you.	Airson greis bha e coltach gun caill sinn thu.
We wrote the school and filled out forms.	Sgrìobh sinn an sgoil agus lìon sinn foirmean.
She had a reason.	Bha adhbhar aice.
Dead man again.	Fear marbh a-rithist.
A must have for every house around here.	Rud a dh’ fheumas a h-uile taigh timcheall an seo.
He also has his book.	Tha an leabhar aige cuideachd.
I am dead and this has killed me.	Tha mi marbh agus tha seo air mo mharbhadh.
They were young people but that felt like my parents' parties.	B’ e daoine òga a bh’ annta ach bha seo a’ faireachdainn mar phàrtaidhean mo phàrantan.
She was lying back, her knees pulled up.	Bha i na laighe air ais, a glùinean air an tarraing suas.
Of course not.	Chan eil, gu dearbh.
I now focus heavily on content writing.	Tha mi a-nis ag amas gu mòr air sgrìobhadh susbaint.
Keep them away from the sun just in the evening.	Cùm iad air falbh bhon ghrian dìreach feasgar.
Good luck finding it.	Gur math a thèid leat a lorg.
They gave us dinner.	Thug iad ar dinneir dhuinn.
She heard through it and smiled.	Chuala i troimhe agus rinn i gàire.
I think they have started to get better though.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil iad air tòiseachadh a' faighinn air adhart ge-tà.
Both players lose at the same time.	Bidh an dà chluicheadair a 'call aig an aon àm.
He put the pain aside.	Chuir e am pian gu aon taobh.
Many men have been called to active service in recent days.	Chaidh mòran fhireannach a ghairm airson seirbheis gnìomhach anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
But not exactly the same.	Ach chan eil buileach an aon rud.
Credit 'with the others who had been there.	Creideas' leis an fheadhainn eile a bha air a bhith ann.
Just let the movie do its thing.	Dìreach leig leis am film an rud aige a dhèanamh.
They fall back on their store.	Bidh iad a 'tuiteam air ais air an stòr aca.
Here, one last chance.	Seo, aon chothrom mu dheireadh.
Both are used in the close air support role.	Tha an dà chuid air an cleachdadh anns an dreuchd taic adhair dlùth.
There were only two as close as he could tell.	Cha robh ann ach dithis cho faisg 's a dh' innseadh e.
She didn't know me.	Cha robh i eòlach orm.
Surely everyone would want to know about the new baby.	Gu cinnteach bhiodh a h-uile duine airson faighinn a-mach mun leanabh ùr.
Especially if she was with someone else.	Gu sònraichte ma bha i còmhla ri cuideigin eile.
The age of the injured person is relevant.	Tha aois an neach leòinte buntainneach.
I went back to school the next day and did not tell anyone.	Chaidh mi air ais dhan sgoil an ath latha agus cha do dh'innis mi do dhuine sam bith.
We couldn't help but smoke, to the end.	Cha b' urrainn dhuinn cuideachadh ach an smocadh, chun na crìche.
She had stopped walking.	Bha i air sgur a choiseachd.
There is nothing to do in the so-called open world.	Chan eil dad ri dhèanamh anns an t-saoghal fhosgailte ris an canar.
I used to live here.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ fuireach an seo.
He was just hoping they would stand out.	Bha e dìreach an dòchas gun seasadh iad a-mach.
It felt like the right thing to do.	Bha e a’ faireachdainn mar an rud ceart ri dhèanamh.
Bring them back here and keep warm.	Thoir air ais iad an seo agus cùm blàth.
There was no escape.	Cha robh cothrom teicheadh.
Well, for everything.	Uill, airson a h-uile rud.
The staff were so helpful all over the world.	Bha an luchd-obrach cho cuideachail air feadh an t-saoghail.
You learn quickly.	Bidh thu ag ionnsachadh gu luath.
Let me break it down for you.	Leig leam a bhriseadh sìos dhut.
They were both good.	Bha an dithis aca math.
Some would even say that it's easier to read too.	Chanadh cuid eadhon gu bheil e nas fhasa a leughadh cuideachd.
I did a good job inside there.	Rinn mi obair mhath a-staigh an sin.
And she from worse.	Agus i bho nas miosa.
I know you are wise.	Tha fios agam gu bheil thu glic.
You had time in those days.	Bha ùine agad anns na làithean sin.
Most of the readers of this page should no longer see this page.	Cha robh còir aig a’ mhòr-chuid a bha a’ leughadh seo a-nis fhaicinn air na duilleagan seo.
This only happens once a year.	Chan eil seo a’ tachairt ach uair sa bhliadhna.
He wanted to do more and see more and be more.	Bha e airson barrachd a dhèanamh agus barrachd fhaicinn agus a bhith barrachd.
They had lunch under the tree.	Bha lòn aca fon chraoibh.
I took a class in high school for just that.	Ghabh mi clas san àrd-sgoil airson dìreach sin.
It is the nature of the mind to think.	Is e nàdar d’ inntinn a bhith a’ smaoineachadh.
She has a good idea of ​​what's going on.	Tha deagh bheachd aice dè tha dol.
From the video it looks like you are doing it right.	Bhon bhidio tha e coltach gu bheil thu ga dhèanamh ceart.
Do not write them in a list.	Na sgrìobh iad ann an liosta.
For the price though, you get what you pay for.	Airson a 'phrìs ge-tà, gheibh thu na tha thu a' pàigheadh.
You are very welcome.	Tha fàilte mhòr ort.
We become stronger.	Bidh sinn a 'fàs nas làidire.
I cried out to him.	Ghlaodh mi air.
Everything they said to women then, they say now.	A h-uile dad a thuirt iad ri boireannaich an uairsin, tha iad ag ràdh a-nis.
In fact, he loved it all over the house.	Gu fìrinneach bha e a’ còrdadh gu mòr ris air gach taobh den taigh.
It only got worse as the trip progressed.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa mar a chaidh an turas air adhart.
For the first year, we will offer you new equipment.	Airson a’ chiad bhliadhna, cuiridh sinn uidheamachd ùr thugad.
No other complications or side effects were observed.	Cha deach duilgheadasan no frith-bhuaidhean eile a choimhead.
That is not right.	Chan eil sin ceart.
She was his only sister.	B' i an aon phiuthar aige.
That usually doesn't work very well.	Mar as trice chan eil sin ag obair glè mhath.
Or no.	No cha b’ urrainn.
I love how active she is without words.	Tha gaol agam air cho gnìomhach sa tha i gun a bhith a’ cleachdadh faclan.
Again, we had the opportunity to get our hands on the big stuff.	A-rithist, bha an cothrom againn làmhan a chuir air na rud mòr.
But that had to wait.	Ach dh'fheumadh sin feitheamh.
I'm in the car and on my way.	Tha mi anns a’ chàr agus air mo shlighe.
It was so much fun to be with them.	Bha e cho spòrsail a bhith còmhla riutha.
Conducted and designed the experiments.	Rinn agus dhealbhaich na deuchainnean.
You may be able to change a lot of lives.	Is dòcha gu bheil thu comasach air tòrr beatha atharrachadh.
As if she needs both of us within arm's reach.	Mar gum feum i an dithis againn taobh a-staigh ruigsinneachd gàirdean.
But now he did not bother to talk about it.	Ach a-nis cha robh dragh aige bruidhinn mu deidhinn.
Another was in the front seat next to the driver.	Bha fear eile anns an t-suidheachan aghaidh ri taobh an dràibhear.
At least that worked.	Co-dhiù bha sin air obrachadh.
Like the one who was killed.	Mar am fear a chaidh a mharbhadh.
Come on, tell me how you are.	Thig, innis dhomh ciamar a tha thu.
When he returned to his home, he was arrested by police.	Nuair a thill e dhan taigh aige, chuir na poileis an grèim e.
Her black skin was as black as black.	Bha a craiceann dubh cho dubh, nam biodh an dubh gorm.
So we were even.	Mar sin bha sinn eadhon.
And we have carried this fight.	Agus tha sinn air an t-sabaid seo a ghiùlan.
But after a few seconds the water level becomes very low.	Ach às deidh beagan dhiog bidh ìre an uisge gu math ìosal.
But just because you could live that long did not mean that you did.	Ach dìreach air sgàth 's gum b' urrainn dhut a bhith beò cho fada, cha robh sin a 'ciallachadh gun do rinn thu sin.
But he saw her.	Ach chunnaic e i.
But you get back up.	Ach gheibh thu air ais suas.
Further reading does not make sense under the facts of this case.	Chan eil leughadh eile a’ dèanamh ciall sam bith fo fhìrinnean na cùise seo.
He keeps it in a box.	Bidh e ga chumail ann am bogsa.
This can help you make your life easy too.	Faodaidh seo do chuideachadh gus do bheatha a dhèanamh furasta cuideachd.
And not just the obvious stuff.	Agus chan e dìreach na stuthan follaiseach.
But it was a lot of fun.	Ach bha e tòrr spòrs.
She was certainly running the church.	Gu cinnteach bha i a 'ruith na h-eaglaise.
The government made no further representations.	Cha do rinn an riaghaltas tuilleadh tagraidh mun chùis.
Much more dangerous.	Gu math nas cunnartaiche.
The water level.	An ìre uisge.
Such a test can last for years.	Faodaidh a leithid de dheuchainn mairsinn bliadhnaichean air falbh.
However, it's not just any training that does.	Ach, chan e dìreach trèanadh sam bith a nì.
So this is an obvious exception.	Mar sin tha seo na eisgeachd follaiseach.
Listen now, man.	Eisd a nis, a dhuine.
In that battle, you die for no good reason.	Anns a' bhlàr sin, gheibh thu bàs gun adhbhar math.
The paper once had some problems.	Bha beagan trioblaid aig a’ phàipear uaireigin.
Funny how that happens.	Gu h-èibhinn mar a thachras sin.
It will not help your video in any way.	Cha chuidich e do bhidio ann an dòigh sam bith.
It looks new! 	Tha e coltach ùr!
.	.
We just want a better life for our children.	Tha sinn dìreach ag iarraidh beatha nas fheàrr don chloinn againn.
He told me what to do.	Dh'innis e dhomh dè a nì mi.
They kept order.	Bhiodh iad a’ cumail òrdugh.
I did nothing about it for a while.	Cha do rinn mi dad mu dheidhinn airson greis.
They include.	Tha iad a’ toirt a-steach.
I have something that works for you.	Tha rudeigin agam a tha ag obair dhut.
He walked out to them on the water.	Choisich e mach thuca air an uisge.
We will look at it later.	Bheir sinn sùil air nas fhaide air adhart.
It has a unique name, but don't worry about the name.	Tha ainm sònraichte aige, ach na gabh dragh mun ainm.
I found a lot out of state.	Lorg mi tòrr a-mach às an stàit.
My daughter is seven.	Tha mo nighean seachd.
He couldn't have cared less.	Cha b 'urrainn dha a bhith fo chùram nas lugha.
Not sure what to do to correct this.	Chan eil mi cinnteach dè a nì mi gus seo a cheartachadh.
To your extent and it's good enough.	Chun na h-ìre agad agus tha e math gu leòr.
It will only be appropriate for one person.	Cha bhith e iomchaidh ach airson aon neach.
No appearance of water.	Gun choltas air uisge.
She is certainly not human but that detail takes her one step further.	Chan eil i daonna gu cinnteach ach tha am mion-fhiosrachadh sin ga thoirt ceum eile nas fhaide.
I was so sad that it was only five weeks.	Bha mi cho brònach nach robh ann ach còig seachdainean.
These symptoms usually develop over minutes to hours.	Mar as trice bidh na comharraidhean sin a 'tighinn air adhart thar mionaidean gu uairean.
Love is not complicated, but the mind does it that way.	Chan eil gaol iom-fhillte, ach tha an inntinn ga dhèanamh mar sin.
You will soon find out how high the silence is.	Ann an ùine ghoirid gheibh thu a-mach dè cho àrd sa tha an t-sàmhchair.
Do not send me anything to eat.	Na cuir thu rud sam bith thugam ri ithe.
They do things.	Tha iad a’ dèanamh rudan.
I was out of the cold.	Bha mi fhìn a-mach às an fhuachd.
You never knew.	Cha robh thu eòlach air a-riamh.
It was as thin as a stick.	Bha e caol mar bhata.
He has not seen her since.	Chan fhaca e i bhon uair sin.
He then went to church.	An uair sin chaidh e dhan eaglais.
Simple and compact and beautiful.	Simple agus dlùth agus brèagha.
They are far more than smart.	Tha iad fada nas fhaide na smart.
Cut into four pieces.	Gearr gu ceithir pìosan.
We look forward to our next project.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ris an ath phròiseact againn.
I can't figure out what it was then and what I am now.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach dè a bh’ ann an uairsin agus dè a th’ annamsa an-dràsta.
He knows everything all this time.	Tha e eòlach air a h-uile dad fad na h-ùine seo.
Her condition is critical, but stable.	Tha a staid èiginneach, ach seasmhach.
Anyway, that's my reading, see your opinion.	Co-dhiù, sin an leughadh agam, faic do bheachd.
You definitely need to buy well below fair market values.	Feumaidh tu gu cinnteach ceannach gu math nas ìsle na luachan margaidh cothromach.
I went to the bathroom by myself.	Chaidh mi dhan taigh-ionnlaid leam fhìn.
It's definitely on one side of the story.	Gu cinnteach tha e air aon taobh den sgeulachd.
They were in last place.	Bha iad san àite mu dheireadh.
Surveys available on request.	Sgrùdaidhean rim faighinn ma thèid an iarraidh.
If you are not one too.	Mura h-eil thu nad aon cuideachd.
Maybe he's wrong.	Is dòcha gu bheil e ceàrr.
Patients were divided into two groups.	Chaidh euslaintich a roinn ann an dà bhuidheann.
Contact area requirements.	Cuir fios gu riatanasan sgìre.
What he says today.	Na tha e ag ràdh an-diugh.
Not just for me.	Chan ann dìreach dhomhsa.
We're not leaving because we did it the right way.	Chan eil sinn a’ falbh oir tha sinn air a dhèanamh san dòigh cheart.
Finding the right balance between warm vs.	A 'lorg an cothromachadh ceart eadar blàth vs.
This cannot happen.	Chan urrainn seo tachairt.
There was no name for what was in the eyes.	Cha robh aon ainm air na bha na sùilean.
We used one process to solve or control the other.	Chleachd sinn aon phròiseas airson fuasgladh no smachd a chumail air a’ phròiseas eile.
After all, you are tired of luck.	Às deidh sin, tha thu sgìth de fhortan.
He was just staring at him.	Bha e dìreach a 'coimhead air.
It tends to be in those situations.	Tha e buailteach a bhith anns na suidheachaidhean sin.
That and shoes.	Sin agus brògan.
But hey, let's talk about something else.	Ach feuch, bruidhnidh sinn mu rudeigin eile.
She turned her face to the side for a second.	Thionndaidh i a h-aodann chun an taobh airson diog.
Her husband was not with her.	Cha robh an duine aice còmhla rithe.
I was playing around and thought the safety was going on as usual.	Bha mi a’ cluich mun cuairt agus a’ smaoineachadh gun robh an sàbhailteachd air adhart mar as àbhaist.
I wanted someone to do something to stop it.	Bha mi airson gun dèanadh cuideigin rudeigin gus stad a chuir air.
And works well.	Agus ag obair gu math.
She was not a baby.	Cha b' e leanabh a bh' innte.
She didn't love everyone, of course.	Cha robh gaol aice air a h-uile duine, gu dearbh.
There is a lack of knowledge on both sides.	Tha dìth eòlais air gach taobh.
Everyone has to put their meaning into the story.	Feumaidh a h-uile duine an ciall fhèin a chuir a-steach don sgeulachd.
The weight of the ice was getting too much.	Bha cuideam na deigh a’ fàs cus.
These techniques are expensive and difficult to achieve using low cost equipment.	Tha na dòighean sin daor agus duilich a choileanadh le bhith a’ cleachdadh uidheamachd cosgais ìseal.
It was so good, so long.	Bha e cho math sin, cho fada sin.
That officer may have been killed before he could accomplish his mission.	Is dòcha gun deach an t-oifigear sin a mharbhadh mus b’ urrainn dha a mhisean a choileanadh.
It is the most important thing for his family.	Is e an rud as cudromaiche dha a theaghlach.
I knew you were coming over.	Bha fios agam gu robh thu a 'tighinn a-null.
It did not surprise me much.	Cha do chuir e iongnadh mòr orm.
We had the same issue with some customers.	Bha an aon chùis againn le cuid de luchd-ceannach.
Well, that was my other opinion.	Uill, b’ e sin mo bheachd eile.
There was very little blood.	Bha glè bheag de fhuil ann.
The thing in front of me.	An rud air beulaibh orm.
He wanted to play too.	Bha e airson cluich cuideachd.
They love you when you do.	Tha gaol aca ort nuair a nì thu.
Things need to change.	Feumaidh cùisean atharrachadh.
There was no time for him to ask why.	Cha robh ùine ann dha faighneachd carson.
Most cases in the literature occurred within the first year.	Thachair a’ mhòr-chuid de chùisean anns an litreachas taobh a-staigh a’ chiad bhliadhna.
An example variable would work best for you in this case.	Bhiodh caochladair eisimpleir ag obair as fheàrr dhut sa chùis seo.
On the left is a visible light icon.	Air an taobh chlì tha ìomhaigh solais faicsinneach.
There is no evidence at all.	Chan eil fianais sam bith ann idir.
The same was true in other parts of the world.	Bha an aon rud fìor ann an ceàrnaidhean eile den t-saoghal.
Or it's against the law.	No tha e an aghaidh an lagha.
You can read our analysis of what makes it so good here.	Faodaidh tu ar mion-sgrùdadh air na tha ga dhèanamh cho math a leughadh an seo.
Just think this would be interesting to know.	Dìreach smaoinich gum biodh seo inntinneach fios a bhith agad.
He needs love and something sweet.	Tha feum aige air gaol agus rudeigin milis.
That's exactly what happened.	Sin dìreach a thachair.
The door at the end of the hall was closed.	Bha an doras aig ceann an talla dùinte.
I feel a little better now.	Tha mi a’ faireachdainn beagan nas fheàrr a-nis.
They missed the opportunity to run for it.	Chaill iad an cothrom ruith air a shon.
They were killed for two years.	Bhiodh dà bhliadhna gam marbhadh.
The date may be from the past to fill in previous records.	Faodaidh an ceann-latha a bhith bhon àm a dh’ fhalbh airson clàran roimhe a lìonadh.
Not just this one.	Chan e dìreach am fear seo.
There will be a big bullet one day.	Bidh peilear mòr ann latha air choireigin.
All four patients were male.	B’ e fireannaich a bha anns na ceithir euslaintich.
No, she thought.	Cha dèanadh tu, smaoinich i.
We had one conversation.	Bha aon chòmhradh againn.
Then he goes to bed.	An uairsin thèid e dhan leabaidh.
If anything, they seem to be holding back.	Ma tha dad ann tha e coltach gu bheil iad a’ cumail air ais.
There was no sound.	Cha robh fuaim ri chluinntinn.
But most reasonable people do not think so.	Ach chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine reusanta a’ smaoineachadh sin.
Allow these terms to include groups as well as individuals.	Leig leis na teirmean seo buidhnean a bharrachd air daoine fa leth a ghabhail a-steach.
Life is a process of experiencing ourselves.	Tha beatha na phròiseas airson eòlas fhaighinn oirnn fhìn.
Then she nodded and smiled.	An uairsin thug i a-steach agus rinn i gàire.
I am asleep again.	Tha mi a' cadal a-rithist.
We loved it no matter what.	Bha gaol againn air ge bith dè.
Tell him who you are and show him that knife.	Innis dha cò thu agus seall dha an sgian sin.
The entire video footage took a full day to film.	Thug an dealbh bhidio gu lèir latha slàn airson filmeadh.
Mo, it's getting hot in here.	Mo, tha e a’ fàs teth a-staigh an seo.
The procedure was then repeated on the other side.	Chaidh am modh-obrach ath-aithris an uairsin air an taobh eile.
The first one is this one.	Is e a 'chiad fhear am fear seo.
Well, it's my own land, she thought.	Uill, ’s e an talamh agam fhìn a th’ ann, smaoinich i.
He sat up and started playing.	Shuidh e suas agus thòisich e air cluich.
I asked what was going on.	Dh’fhaighnich mi dè bha a’ dol.
Any other questions.	Aon cheist eile.
She is clearly just about to move on and forget.	Tha i gu soilleir dìreach airson gluasad air adhart agus dìochuimhneachadh.
We found evidence for an interaction between unparalleled vs.	Lorg sinn fianais airson eadar-obrachadh eadar gun samhail vs.
I do not trust them, never did.	Chan eil earbsa agam annta, cha do rinn a-riamh.
We do not think we will die any more.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh gum bàsaich sinn nas motha.
The sat phone is the key here.	Is e am fòn sat an iuchair an seo.
I was lucky to get out of there in one piece.	Bha mi fortanach faighinn a-mach à sin ann an aon phìos.
It's called group selection.	Canar taghadh buidhne ris.
But we can tell the difference.	Ach is urrainn dhuinn an diofar innse.
If you have a change of heart, please let us know.	Ma tha atharrachadh cridhe agad, feuch an cuir thu fios.
That should not happen.	Cha bu chòir sin tachairt.
You may have seen the numbers.	Is dòcha gu bheil thu air na h-àireamhan fhaicinn.
Analysis of the results.	Mion-sgrùdadh air na toraidhean.
The link no longer exists.	Chan eil an ceangal a’ cumail tuilleadh.
But they were agile.	Ach bha iad tapaidh.
We must enjoy it.	Feumaidh sinn a mhealtainn.
Two other research groups were included in this study.	Chaidh dà bhuidheann sgrùdaidh eile a ghabhail a-steach san sgrùdadh seo.
She let him take it on his own terms.	Leig i leis a ghabhail air a teirmean fhèin.
The details were worked out at the same time.	Chaidh am mion-fhiosrachadh obrachadh a-mach aig an aon àm.
That is why we love it.	Sin as coireach gu bheil gaol againn air.
We think of it as an opportunity to grow.	Tha sinn a’ gabhail beachd agus ga fhaicinn mar chothrom airson fàs.
There was no physical evidence.	Cha robh fianais corporra ann.
He had completely lost his identity.	Bha e air a dhearbh-aithne a chall gu tur.
And then they analyzed data beyond that.	Agus an uairsin rinn iad mion-sgrùdadh air dàta nas fhaide na sin.
What they did not want to be.	An rud nach robh iad airson a bhith.
Not only infrequently, but often.	Chan ann a-mhàin ainneamh, ach gu tric.
I don't worry about windows or space.	Chan eil dragh agam mu dheidhinn uinneagan no mòran àite.
Finally, we came to a large room with a flat floor.	Mu dheireadh, thàinig sinn gu seòmar mòr le làr rèidh.
They intended to continue through.	Bha iad an dùil leantainn troimhe.
But the idea is cool.	Ach tha am beachd fionnar.
I came close but things didn't work out.	Thàinig mi faisg ach cha do dh'obraich cùisean a-mach.
If he only knew what to do to help her.	Nam biodh fios aige dè a dhèanadh e airson a cuideachadh.
As mentioned above.	Mar a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
But not because he has no friends.	Ach chan ann air sgàth 's nach eil caraidean aige.
Make yourself comfortable.	Dèan thu fhèin comhfhurtail.
I never did.	Cha do rinn mi a-riamh.
The range here is much smaller, although the view is generally better.	Tha an raon an seo mòran nas lugha, ged a tha an sealladh nas fheàrr san fharsaingeachd.
I felt her skin for the first time.	Dh’fhairich mi a craiceann airson a’ chiad uair.
The defender is wrong.	Tha an neach-dìon ceàrr.
Their focus is on results, not actions.	Tha am fòcas aca air toraidhean, chan ann air gnìomhan.
I mean, that was not cheap.	Tha mi a’ ciallachadh, cha robh na rudan sin saor.
Definitely the only thing in our lives that is sustainable.	Gu dearbh an aon rud nar beatha a tha seasmhach.
Of course I need to see people.	Gu dearbh feumaidh mi daoine fhaicinn.
This is not to say that we are ready for the year.	Chan eil seo ri ràdh gu bheil sinn deiseil airson na bliadhna.
It was expensive too.	Bha e daor cuideachd.
Technical equipment is highly recommended.	Thathas a’ moladh uidheamachd theicnigeach gu mòr.
The device is much more powerful.	Tha an inneal tòrr nas cumhachdaiche.
I will go into more detail in the following days.	Thèid mi a-steach gu barrachd mion-fhiosrachaidh anns na làithean a leanas.
You can't believe these people.	Chan urrainn dhut na daoine sin a chreidsinn.
Extra costs are often overlooked with these methods.	Gu tric thathas a’ dearmad chosgaisean a bharrachd leis na dòighean-obrach sin.
A role can be a database user or a database group.	Faodaidh dreuchd a bhith mar neach-cleachdaidh stòr-dàta no buidheann stòr-dàta.
The white children in the class were confused.	Bha a’ chlann gheal sa chlas a’ coimhead troimh-a-chèile.
She liked his surprise, because she liked the next thing.	Bha an t-iongnadh aige air còrdadh rithe, oir chòrd an ath rud rithe.
These cards are a 'hit or miss' for me.	Tha na cairtean sin nam ‘hit or miss’ dhomh.
Tell people ‘no thanks,’ without further explanation.	Innis do dhaoine ‘gun taing,’ gun tuilleadh mìneachaidh.
Go figure.	Rach figear.
To date, very few reports on this topic have been published.	Gu ruige seo, chan eil ach glè bheag de dh'aithisgean air a' chuspair seo air am foillseachadh.
He studied the rock.	Rinn e sgrùdadh air a’ chreig.
I donated blood for this fucking machine.	Thug mi fuil airson an inneal fucking seo.
I joined them a little later, for a similar purpose.	Thàinig mi còmhla riutha beagan às deidh sin, airson adhbhar coltach ris.
We do not need you to fulfill them.	Chan fheum sinn thu airson an coileanadh.
Yes, the fact is that we cannot control people.	Tha, is e an fhìrinn nach urrainn dhuinn smachd a chumail air daoine.
Check the oil level every day.	Thoir sùil air an ìre ola a h-uile latha.
Only if you please, we will keep this to ourselves.	A-mhàin mas e do thoil e, cumaidh sinn seo rinn fhìn.
It's not you '.	Chan e thu mise'.
Nothing less than that.	Chan eil dad nas lugha na sin.
We still have a long way to go.	Tha tòrr againn ri dhèanamh fhathast.
Maybe they had provided their answers, and were waiting to hear from me.	Is dòcha gu robh iad air na freagairtean aca a thoirt seachad, agus gu robh iad a’ feitheamh ri mo chluinntinn.
My body is not angry.	Chan eil fearg na mo chorp.
Step on.	Ceum air.
Love me or hate me.	Gràdhaich mi no fuath dhomh.
This is something you can do on your own.	Is e seo rudeigin as urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
Money is outside of them and can never make them truly happy.	Tha airgead taobh a-muigh dhiubh agus chan urrainn dha gu bràth an dèanamh fìor thoilichte.
I can't do this.	Chan urrainn dhomh seo a dhèanamh.
People are building everywhere today.	Tha daoine a’ togail anns gach àite an-diugh.
In the meantime there is just space.	Anns an eadar-ama tha dìreach àite.
He could walk naturally, run, and jump with the injured leg.	B 'urrainn dha coiseachd gu nàdarra, ruith, agus leum leis a' chas leòn.
This, however, is not true.	Chan eil seo, ge-tà, fìor.
Physical functions, s.	Gnìomhan bodhaig, s.
She got the letter from them.	Fhuair i an litir bhuapa.
Just take a look at the list.	Dìreach thoir sùil air a’ chlàr.
The teachers are amazing.	Tha na tidsearan iongantach.
This debate is more relevant now than it once was.	Tha an deasbad seo nas buntainniche a-nis na bha e nuair a chaidh a chlàradh.
This year it felt like most of it was bad.	Am-bliadhna bha e a’ faireachdainn mar gum biodh a’ mhòr-chuid dheth dona.
He killed her.	Mharbh e i.
However, the results obtained differ in their characteristics and values.	Ach, tha na toraidhean a gheibhear eadar-dhealaichte anns na comharran agus na luachan aca.
But no, it did not.	Ach chan e, cha do rinn.
She knows me so well.	Tha i cho eòlach orm.
There were three topics in a book.	Bha trì cuspairean ann an leabhar.
My dad knows that. 	Tha fios aig m’ athair sin. 
I'm not sure what it is.	chan eil mi cinnteach dè a th’ ann.
He began to cry.	Thòisicheadh ​​air caoineadh.
His wife did not.	Cha do rinn a bhean idir.
Instead, he asked good questions.	An àite sin, chuir e ceistean math.
Now she heard what they were saying.	A-nis chuala i na bha iad ag ràdh.
It surprised me, though.	Chuir e iongnadh orm, ach.
I have lost people before.	Tha mi air daoine a chall roimhe seo.
I need to stop lying to myself.	Feumaidh mi stad a bhith a 'laighe rium fhìn.
I thought it was a dream come true.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e guth bruadar a bh’ ann.
But it had come so far.	Ach bha e air tighinn cho fada.
Four in a store would be surprised.	Bhiodh iongnadh aig ceathrar ann an stòr.
I wonder if they were trying to tell me something?	Saoil an robh iad a’ feuchainn ri rudeigin innse dhomh?.
It was a heavy industry.	B’ e gnìomhachas trom a bha seo.
I'm still trying to decide which device to get.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri co-dhùnadh dè an inneal a gheibh mi.
I felt this pain too.	Dh'fhairich mi am pian seo cuideachd.
Usage is not the only solution.	Chan e cleachdadh aon fhuasgladh a th’ ann.
We'll talk out.	Bidh sinn a’ bruidhinn a-mach.
You never know when this will happen.	Chan eil fios agad cuin a tha e a’ dol a thachairt.
It was great.	Bha e sgoinneil.
I will explain why.	Mìnichidh mi carson.
I really have to go home.	Feumaidh mi dha-rìribh a dhol dhachaigh.
And it was easy enough to feed four.	Agus bha e furasta gu leòr ceathrar a bhiadhadh.
There is only one thing that can be done.	Cha b’ urrainn ach aon rud a bhith air seo a dhèanamh.
I think slowly.	Tha mi a 'smaoineachadh gu slaodach.
Be the person you want to be.	Bi nad dhuine sam bith a tha thu airson a bhith.
The two girls could not have been more at odds.	Cha b’ urrainn an dithis nighean a bhith air a bhith na bu aghaidh.
I said there was no food.	Thuirt mi nach robh biadh ann.
You will improve over time anyway.	Leasaichidh tu thar ùine co-dhiù.
Just stand here then.	Dìreach seas an seo an uairsin.
This was a big deal for him.	B’ e rud mòr a bha seo dha.
Some of the people who have worked here, well.	Cuid de na daoine a tha air a bhith ag obair an seo, uill.
I mean, they're just gone.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil iad dìreach air falbh.
He has taken the low and made it high.	Tha e air an ìosal a ghabhail agus rinn e àrd e.
Lots of history.	Tòrr eachdraidh.
Proceed to the next site.	Gluais air adhart chun ath làrach.
But she is my best friend.	Ach is i mo charaid as fheàrr.
Such a statement is not true of construction.	Chan eil aithris mar seo fìor a thaobh togail.
I just have to get away.	Feumaidh mi dìreach faighinn air falbh.
We think it may not.	Tha sinn den bheachd gur dòcha nach dèan e sin.
Let's go back to the whole picture, all the food.	Rachamaid air ais chun an dealbh gu lèir, am biadh gu lèir.
But what happens is the complete opposite.	Ach tha na thachras gu tur an aghaidh sin.
There was a small red light in one of the front windows.	Bha solas beag dearg ann am fear de na h-uinneagan aghaidh.
I can never know where you are going with them.	Chan urrainn dhomh a-riamh faighinn a-mach càite a bheil thu a’ dol còmhla riutha.
It's not exactly the same.	Chan eil e dìreach mar an ceudna.
They will lose value.	Caillidh iad luach.
But she can't remember when this conversation took place.	Ach chan eil cuimhne aice cuin a thachair an còmhradh seo.
My father is a fair man.	Tha m’ athair na dhuine cothromach.
Bring yourself some beer.	Thoir beagan lionn dhut fhèin.
My mother lives down the street.	Tha mo mhàthair a’ fuireach sìos an t-sràid.
Listen, learn, and recognize your place.	Eisd, ionnsaich, agus aithnich d’ àite.
And we're going to see more of that.	Agus tha sinn a’ dol a dh’fhaicinn barrachd dhiubh sin.
She was definitely keeping something away from me.	Bha i gu cinnteach a’ cumail rudeigin bhuam.
New tools are needed.	Tha feum air innealan ùra.
No, there are no more questions.	Chan e, chan eil barrachd cheistean ann.
Only some of them do not know him yet.	Chan eil ach cuid dhiubh nach eil eòlach air fhathast.
She found many ways to help him.	Lorg i iomadh dòigh air a bhith feumail dha.
This is who we are.	Seo cò sinn.
This is my first day back in practice.	Seo a’ chiad latha agam air ais aig cleachdadh.
Patients were divided into two groups.	Chaidh euslaintich a roinn ann an dà bhuidheann.
I don’t want to be around it.	Chan eil mi airson a bhith timcheall air.
But that was no surprise.	Ach cha robh sin na iongnadh.
And these were the quiet years.	Agus b’ iad seo na bliadhnaichean sàmhach.
Write in full to the address on the card.	Sgrìobh gu h-iomlan chun t-seòladh a tha air a’ chairt.
And the women who saw her.	Agus na boireannaich a chunnaic i.
And you can't walk into the reading room just like that.	Agus chan urrainn dhut coiseachd a-steach don t-seòmar leughaidh dìreach mar sin.
It was the middle of winter.	B’ e meadhan a’ gheamhraidh a bh’ ann.
But that doesn't mean we have nothing to do.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh nach eil dad againn ri dhèanamh.
My personal opinion is that policy matters.	Is e mo bheachd pearsanta gu bheil poileasaidh cudromach.
I can finish my report and send this.	Is urrainn dhomh an aithisg agam a chrìochnachadh agus seo a chuir air falbh.
This new experience changed my life forever.	Dh’ atharraich an t-eòlas ùr seo mo bheatha gu bràth.
There would be no next visit.	Cha bhiodh an ath thuras ann.
Therefore, it was not possible to fully analyze the extent of these studies.	Mar sin, cha robh e comasach sgrùdadh iomlan a dhèanamh air ìre nan sgrùdaidhean sin.
This time, we left her with my mother.	An turas seo, dh’fhàg sinn i le mo mhàthair.
I'm worried.	Tha dragh orm.
You are on top.	Tha thu air mullach.
That was a little too close.	Bha sin beagan ro fhaisg.
They quickly shook.	Chrath iad gu h-aithghearr.
We hope you enjoy the show.	Tha sinn an dòchas gun còrd an taisbeanadh ribh.
We left a few days later, like everyone else.	Dh’fhalbh sinn beagan làithean às deidh sin, mar a h-uile duine eile.
We did it for him.	Rinn sinn air a shon.
Of course I have that device in my head.	Gu dearbh tha an inneal sin agam nam cheann.
Probably a game changer.	Is dòcha gur e duilgheadas geama a th’ ann.
No cause for the pain has been reported.	Chan eil adhbhar sam bith airson a 'phian air a thoirt fa-near.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù sin mar a bha e coltach riumsa.
You made our job easy and it was a real pleasure.	Rinn thu ar n-obair furasta a dhèanamh agus bha e dha-rìribh na thoileachas.
You are not my friend.	Chan e mo charaid a th’ annad.
I was anxious and just wanted to get over it.	Bha mi iomagaineach agus bha mi dìreach airson faighinn seachad air.
It was a big mistake.	B’ e mearachd mòr a bh’ ann.
They were too small for full size.	Bha iad làn mheud ro bheag.
I should think it will be a great sight when finished.	Bu chòir dhomh smaoineachadh gum bi e na dheagh shealladh nuair a bhios e deiseil.
He went somewhere.	Chaidh e am badeigin.
The most recent.	An tè as ùire.
Thank you for reading later!	Tapadh leibh airson do leughadh nas fhaide air adhart!
I cannot live without my true love.	Chan urrainn dhomh a bhith beò às aonais mo fhìor ghaol.
This will be hard.	Bidh seo cruaidh.
Whatever use it may have, it is not worth it.	Ge bith dè an cleachdadh a dh’ fhaodadh a bhith aige, cha b’ fhiach e.
There was no need for this.	Cha robh feum air seo.
You can email with any questions.	Faodaidh tu post-d a chuir le ceistean sam bith.
Usually, they tried to get up.	Mar as trice, rinn iad oidhirp air èirigh.
Not if they see our winter sales.	Chan ann ma chì iad ar reic geamhraidh.
You should sit down, 'he said.	Bu chòir dhut suidhe sìos,’ thuirt e.
It's green.	Tha e uaine.
I was young then, you know.	Bha mi òg an uair sin, eil fhios agad.
There was no conflict between the political parties.	Cha robh còmhstri sam bith eadar na pàrtaidhean poilitigeach.
Your health issues and goals are unique to you.	Tha na cùisean slàinte agus na h-amasan agad gun samhail dhut.
It's time to play a little game.	Tha an t-àm ann geam beag a chluich.
No one is sure why.	Chan eil duine cinnteach carson.
We will make it happen.	Bheir sinn air tachairt.
There is very little time left.	Chan eil ach glè bheag de ùine air fhàgail.
But this is not about it.	Ach chan ann mu dheidhinn a tha seo.
I can't change them.	Chan urrainn dhomh an atharrachadh.
Then just back to reality.	An uairsin dìreach air ais gu fìor.
Or beautiful, for that matter.	No àlainn, airson a 'chùis sin.
Some people are coming.	Tha cuid de dhaoine a’ tighinn.
We found enough pieces to mark it.	Lorg sinn pìosan gu leòr dheth airson a chomharrachadh.
Digital insertion of text words between objects.	Cur a-steach didseatach de bhriathran teacsa eadar nithean.
There was an attack.	Bha ionnsaigh ann.
The air was calm.	Bha an èadhar sàmhach.
Stir in the chicken stock and mix well.	Thoir a-steach an stoc cearc agus measgachadh gu math.
This became a bigger picture.	Thàinig seo gu bhith na dhealbh nas motha.
You are bigger than you appear.	Tha thu nas motha na na tha thu a’ nochdadh.
I stayed there for three days.	Dh’fhuirich mi ann airson trì latha.
They lived hard and played hard.	Bha iad beò gu cruaidh agus chluich iad cruaidh.
We see the usual birds.	Bidh sinn a’ faicinn nan eun àbhaisteach.
Last time we spoke.	An turas mu dheireadh a bhruidhinn sinn.
And we will continue to face difficult days in the coming months.	Agus cumaidh sinn oirnn a’ toirt aghaidh air làithean duilich anns na mìosan a tha romhainn.
And give me details of what happened.	Agus thoir dhomh mion-fhiosrachadh mu na thachair.
But that's how things were done at the time.	Ach sin mar a chaidh cùisean a dhèanamh aig an àm.
I love music.	Tha gaol agam air ceòl.
Check your weight and balance.	Thoir sùil air do chuideam agus do chothromachadh.
It was too early to get tired yet.	Bha e ro thràth airson a bhith sgìth fhathast.
He disappeared completely.	Chaidh e à sealladh gu tur.
And look at this logic.	Agus thoir sùil air an loidsig seo.
So the above point does not apply to their case.	Mar sin chan eil am puing gu h-àrd a’ buntainn ris a’ chùis aca.
That's when the light becomes dim.	Sin nuair a dh’fhàsas an solas soilleir.
The real truth is somewhere in between.	Tha an fhìor fhìrinn an àiteigin eadar.
But let’s face it.	Ach leigeamaid aghaidh air.
I looked at his daughter and smiled.	Thug mi sùil air a nighean agus rinn mi gàire.
I decided that was enough.	Cho-dhùin mi gu robh sin gu leòr.
I'm so happy with my purchase.	Tha mi cho toilichte leis a ’cheannach agam.
In every ear.	Anns gach cluais.
It is usually above a kind of control issue.	Mar as trice tha e os cionn seòrsa de chùis smachd.
Obviously, confidence plays a part.	Gu follaiseach, tha pàirt aig misneachd.
It was the way it was.	'S e mar a bha e.
I am then used to using an interview question.	Tha mi an uairsin air a chleachdadh airson cleachdadh ceist agallaimh.
You are in motion every minute.	Tha thu ann an gluasad a h-uile mionaid.
I needed a career and money.	Bha feum agam air dreuchd agus airgead.
No one was involved in drugs or anything.	Cha robh duine an sàs ann an drogaichean no dad.
It was just fun to play with.	Bha e dìreach spòrsail a bhith a’ cluich leis.
She was pale.	Bha i bàn.
One duty at a time.	Aon dleasdanas aig an àm.
He had to lift the seat, the car was that big.	Bha aige ris an t-suidheachan a thogail suas, bha an càr cho mòr sin.
I can speak as a connected officer.	Is urrainn dhomh bruidhinn mar oifigear ceangailte.
It's not entirely correct, though.	Chan eil e gu tur ceart, ge-tà.
And it may not be for a long time.	Agus is dòcha nach bi e airson ùine mhòr.
Her home was also set on fire.	Chaidh an dachaigh aice a losgadh cuideachd.
Everything moved quickly after that.	Ghluais a h-uile càil gu sgiobalta às deidh sin.
He gave her our orders.	Thug e ar n-òrduighean dhi.
And it's good.	Agus tha e math.
You can be a family.	Faodaidh tu a bhith nad theaghlach.
I had to make an example.	Dh'fheumainn eisimpleir a dhèanamh.
I love the people.	Tha gaol agam air na daoine.
Two are designed for families and can accommodate up to six people.	Tha dhà air an dealbhadh airson teaghlaichean agus bidh suas ri sianar a’ cadal.
Nothing in my life feels real anymore.	Chan eil dad nam bheatha a’ faireachdainn fìor tuilleadh.
I didn’t want to, again.	Cha robh mi ag iarraidh, a-rithist.
It has been two weeks since the attack.	Tha dà sheachdain air a bhith ann bhon ionnsaigh.
My little finger tells me we're going to meet again.	Tha mo mheur beag ag innse dhomh gu bheil sinn a’ dol a choinneachadh a-rithist.
They were taking your finger out of his back window.	Bha iad a’ toirt a’ mheur dhut a-mach às an uinneig chùil aige.
Stay with us.	Fuirich còmhla rinn.
Moreover, the new blood that came out was a similar color.	A bharrachd air an sin, bha an fhuil ùr a thàinig a-mach dath coltach ris.
It was like a lot.	Bha e coltach ri tòrr.
I'm going to try to do this later.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn ri seo a dhèanamh nas fhaide air adhart.
I tell myself my friends are okay.	Tha mi ag innse dhomh fhìn gu bheil mo charaidean ceart gu leòr.
And of course it's worse.	Agus gu dearbh tha e nas miosa.
He will look at the trees anyway.	Bheir e sùil air na craobhan co-dhiù.
And the address of the party to be provided.	Agus seòladh a 'phàrtaidh a tha ri thoirt seachad.
If you have health insurance, you do not have to do anything.	Ma tha àrachas slàinte agad, chan fheum thu dad a dhèanamh.
There is nothing left to talk about.	Chan eil dad air fhàgail airson bruidhinn mu dheidhinn.
They are right about some things, wrong about others.	Tha iad ceart mu dheidhinn cuid de rudan, ceàrr air cuid eile.
She did not know who he was.	Cha robh fios aice cò bha ann.
That's the way she likes to travel.	Sin an dòigh anns am bu toil leatha siubhal.
That's no use as a sign of a good night.	Chan eil sin gu feum mar chomharradh air oidhche mhath.
Without such a right, they suffered no real loss.	Às aonais a leithid de chòir, cha do dh'fhuiling iad fìor chall.
Entering the world by car.	A 'tighinn a-steach don t-saoghal ann an càr.
He doesn't want my opinion, anyway.	Chan eil e ag iarraidh mo bheachd, co-dhiù.
We had a great month in so many ways.	Bha mìos sgoinneil againn ann an uiread de dhòighean.
Ten years later it had doubled.	Deich bliadhna an dèidh sin bha a dhà uimhir ann.
But it comes at a high price.	Ach tha e a 'tighinn aig prìs àrd.
Attendance vs.	Tha làthaireachd vs.
And yet there was no sleep.	Agus fhathast cha robh cadal ann.
I can't look back on that place.	Chan urrainn dhomh coimhead air ais air an àite sin.
But he did not say much about them to his people.	Ach cha do labhair e mòran mun deidhinn ri a dhaoine.
I know the streets now.	Tha mi eòlach air na sràidean a-nis.
Keep your baby close and comfortable.	Cùm do leanabh dlùth agus cofhurtail.
After a comfortable ride.	Às deidh turas cofhurtail.
He saw the defender trying to open the living room window.	Chunnaic an neach-dìona a’ feuchainn ri uinneag an t-seòmair-suidhe fhosgladh.
My head goes back to my neck, too weak to hold on.	Tha mo cheann a’ dol air ais air m’amhaich, ro lag airson cumail suas.
Rise in temperature.	Àrdachadh ann an teòthachd.
And that really makes sense.	Agus dha-rìribh tha sin a’ dèanamh ciall.
You did not prefer.	Cha b' fheàrr leat.
I think you meant it, too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh thu a’ ciallachadh e, cuideachd.
They are usually called water.	Canar uisge riutha mar as trice.
This one will get you.	Gheibh am fear seo thu.
The demand is there.	Tha an t-iarrtas ann.
From exercise and education to movement and interaction.	Bho eacarsaich agus foghlam gu gluasad agus eadar-obrachadh.
She did not tell me the new body examination policy.	Cha do dh’ innis i dhomh am poileasaidh sgrùdaidh bodhaig ùr.
And it's pretty weird, you know.	Agus tha e gu math neònach, fhios agad.
She loves that little phrase.	Tha gaol aice air an abairt bheag sin.
Everything is gone for her.	Dh’ fhalbh a h-uile càil dhi.
He has a blog post on that topic here.	Tha artaigil blog aige air a’ chuspair sin an seo.
Hope all the medical issues you go through get better.	An dòchas gun tèid cùisean meidigeach sam bith a tha thu a’ dol troimhe nas fheàrr.
Everything is looking good here.	Tha a h-uile dad a’ coimhead glè mhath timcheall an seo.
The trial has gone on forever.	Chaidh a’ chùis-chùirte air adhart gu bràth.
More cases are needed in future studies to reach a definitive conclusion.	Tha feum air barrachd chùisean ann an sgrùdaidhean san àm ri teachd gus co-dhùnadh daingeann fhaighinn.
Let them bring their people back.	Leig leotha na daoine aca a thoirt air ais.
Accessibility is excellent.	Tha ruigsinneachd fìor mhath.
That being said.	Sin ga ràdh.
This risk is much higher.	Tha an cunnart seo mòran nas àirde.
No more problems.	Chan eil barrachd dhuilgheadasan ann.
How many died in the attempt to cross.	Cò mheud a bhàsaich san oidhirp a dhol tarsainn.
This is a funny thing.	Is e rud èibhinn a tha seo.
It is the whole experience.	Is e an t-eòlas gu lèir a th 'ann.
For them, it was about science.	Dhaibhsan, bha e mu dheidhinn saidheans.
It was time to ride.	Bha an t-àm ann marcachd.
I work long hours to help people.	Bidh mi ag obair uairean fada airson daoine a chuideachadh.
I did not do it for a reason.	Cha do rinn mi e air adhbhar.
That's the difference.	Sin an diofar.
That didn't mean anything.	Cha robh sin a’ ciallachadh dad.
It just means it will take time.	Tha e a’ ciallachadh gun toir e ùine.
But if you are like me you really want to leave.	Ach ma tha thu coltach riumsa tha thu gu mòr airson falbh.
If you lose, you get another try.	Ma chailleas tu, gheibh thu oidhirp eile.
Their problems are gone.	Tha na duilgheadasan aca air falbh.
It may only be for a limited number of months.	Is dòcha nach bi e ann ach airson àireamh chuingealaichte de mhìosan.
Perfect for an early start.	Perfect airson tòiseachadh tràth.
You can look through it.	Faodaidh tu coimhead troimhe.
He got up and took out his hand.	Dh' eirich e 's thug e mach a lamh.
With some of the challenges you are most familiar with.	Le cuid de na dùbhlain air a bheil thu nas eòlaiche.
Of staff laid off.	De luchd-obrach air an cur dheth.
The night returned and yet she could not stop.	Thill an oidhche agus gidheadh ​​cha b' urrainn i stad.
It's like this.	Tha e mar seo.
A full year has passed since then.	Tha bliadhna slàn air a dhol seachad bhon uair sin.
Maybe she could get away from the noise.	Is dòcha gum faigheadh ​​​​i air falbh bhon fhuaim.
Dead flowers for recently.	Flùraichean marbh airson o chionn ghoirid.
I have gotten worse.	Tha mi air fàs nas miosa.
Without a financial plan, this would not have been possible.	Às aonais plana ionmhais, cha bhiodh seo air a bhith comasach.
That is very rare.	Tha sin gu math tearc.
It is difficult to say what should change or how.	Tha e doirbh a ràdh dè a bu chòir atharrachadh no ciamar.
These actions are exactly as we would expect.	Tha na gnìomhan sin dìreach mar a bhiodh sinn an dùil.
We will not laugh.	Cha dèan sinn gàire.
It took months for services to get back to normal.	Thug e mìosan do sheirbheisean faighinn air ais gu àbhaisteach.
But he's a big man.	Ach 's e fear mòr a th' ann.
This does not have to be expensive.	Chan fheum seo a bhith daor.
Or how high someone can jump.	No dè cho àrd 's as urrainn dha cuideigin leum.
This is definitely the man.	B’ e seo an duine gu cinnteach.
I was ready.	Bha mi deiseil.
That is not enough.	Chan eil sin gu leòr.
And there are many others where that came from.	Agus tha gu leòr eile ann cò às a thàinig sin.
And yes, this is still a real issue.	Agus tha, tha seo fhathast na chùis fìor.
Just another game that the teachers prepared for us.	Dìreach geama eile a chuir na tidsearan air dòigh dhuinn.
My husband did not want to leave her.	Cha robh an duine agam airson a fàgail.
Of course you can.	Gu dearbh faodaidh tu.
I just have to get used to the idea.	Feumaidh mi am fàs cleachdte ris a’ bheachd.
If you can learn another way, go with it.	Mas urrainn dhut dòigh eile ionnsachadh, falbh leis.
Such a challenge will only continue to grow.	Cha lean an leithid de dhùbhlan ach a’ fàs.
That was a clear policy.	B’ e poileasaidh soilleir a bha sin.
A whole new experience for him.	Eòlas gu tur ùr dha.
I answer that.	Bidh mi a’ freagairt sin.
Then me. 	An uairsin ormsa. 
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach.
She can just reach the panel.	Faodaidh i dìreach am pannal a ruighinn.
My answer to that is simple, experimental.	Tha mo fhreagairt air sin sìmplidh, deuchainn.
Go at the end of the day.	Rach aig deireadh an latha.
I will answer any questions you may have.	Freagraidh mi ceistean sam bith a th’ agad.
I want quality people around me.	Tha mi ag iarraidh daoine càileachd timcheall orm.
Not so with plants.	Chan ann mar sin le lusan.
I had to kill her to stop her.	Dh'fheumadh mi a marbhadh gus stad a chur oirre.
Impossible to run into, though.	Do-dhèanta ruith a-steach, ge-tà.
Writing is done as follows.	Tha sgrìobhadh air a dhèanamh mar a leanas.
You stopped me and said, of course, you were covered.	Stad thu mi agus thuirt thu, gu dearbh, gu robh thu air a chòmhdach.
This people to that people.	An sluagh so do'n t-sluagh sin.
He looks like someone he knows.	Tha e coltach ri cuideigin air a bheil e eòlach.
This could be close.	Dh’ fhaodadh seo a bhith faisg.
Still, he has to make his way.	Ach a dh’ aindeoin sin feumaidh e gluasad a dhèanamh na slighe.
Her main research interests have focused on religion, gender, and food.	Tha na prìomh ùidhean rannsachaidh aice air a bhith ag amas air creideamh, gnè, agus biadh.
And people were close together.	Agus bha daoine faisg air a chèile.
One police officer on a bridge, watching oncoming traffic.	Aon oifigear poileis air drochaid, a 'coimhead trafaig a' tighinn thuige.
Progress cannot be made without it.	Chan urrainnear adhartas a dhèanamh às aonais.
The numbers also raised questions.	Thog na h-àireamhan cuideachd ceistean.
Questions to ask and answer.	Ceistean a dh’ fheumar faighneachd agus freagairt.
He knew what he meant.	Bha fios aige dè bha e a’ ciallachadh.
That book brought you here.	Thug an leabhar sin thu an seo.
I'm fine, thanks for asking.	Tha mi ceart gu leòr, taing airson faighneachd.
We have the same body type.	Tha an aon seòrsa bodhaig againn.
One player keeps time.	Bidh aon chluicheadair a 'cumail ùine.
But this is not necessarily a problem.	Ach chan eil seo gu riatanach na dhuilgheadas.
We are safe, completely safe.	Tha sinn sàbhailte, gu tur sàbhailte.
But the place itself has power.	Ach tha cumhachd aig an àite fhèin.
Even when it's not going well.	Fiù 's nuair nach eil e a' dol gu math.
And the difference was noted.	Agus thugadh an aire don eadar-dhealachadh.
I enjoy watching movements, music, and playing cards and games.	Is toil leam a bhith a’ coimhead ghluasadan, ceòl, agus a’ cluich chairtean is gheamannan.
Is easy to read.	A bheil e ri leughadh gu furasta.
Look at old photos of yourself.	Seall air seann dealbhan dhìot fhèin.
There were three basic ways to solve this problem.	Bha trì dòighean bunaiteach ann airson an duilgheadas seo.
He hit the cool water hard, sinking.	Bhuail e an t-uisge fionnar gu cruaidh, a 'dol fodha.
This time it was able to continue for three hours.	An turas seo bha e comasach dha leantainn air adhart airson trì uairean a thìde.
At a slightly lower frequency than in this case.	Aig tricead beagan nas ìsle na anns a 'chùis seo.
But his family is taking care of him.	Ach tha a theaghlach a 'toirt aire dha.
I would be grateful if you would do the same.	Bhithinn taingeil nan dèanadh tu an aon rud.
Put it in until you get it.	Chaidh a chuir ann gus am faigh thu e.
He did the same on the second attempt.	Rinn e an aon rud air an dàrna oidhirp.
Below, it's a big part of who they are.	Gu h-ìosal, tha e na phàirt mhòr de cò iad.
There are ways to tell if teachers are doing the job or not.	Tha dòighean ann innse a bheil tidsearan a’ dèanamh an obair no nach eil.
You did not ask for any of these things.	Cha d' iarr thu aon do na nithibh so.
All other parameters were within a normal limit.	Bha a h-uile paramadair eile taobh a-staigh crìoch àbhaisteach.
You can enter any details you want.	Faodaidh tu mion-fhiosrachadh sam bith a tha thu ag iarraidh a thoirt a-steach.
He was strong, comfortable to hold and did a commendable job.	Bha e làidir, comhfhurtail a chumail agus rinn e obair ionmholta.
He may be poor, he may be poor.	Faodaidh e bhith beartach, he may be poor.
This method is frequently used in experimental data.	Tha am modh-obrach seo air a chleachdadh gu tric ann an dàta deuchainneach.
His secret place.	An t-àite dìomhair aige.
Six months ago it would have been simply read.	O chionn sia mìosan bhiodh e air a leughadh gu sìmplidh.
We love them and want to keep them.	Tha gaol againn orra agus tha sinn airson an cumail.
My whole body shook.	Chrith mo chorp uile.
And another man vs.	Agus fear eile vs.
The desire to find.	Am miann a lorg.
He did not go out and party with the players.	Cha deach e a-mach agus pàrtaidh leis na cluicheadairean.
He came when he decided.	Thàinig e nuair a chuir e roimhe.
That would give them the impression that this is the same thing.	Bheireadh sin am beachd dhaibh gur e seo an aon rud.
It was more of a cultural shock.	Bha e na bu mhotha de chlisgeadh cultarach.
Everything was right in front of me.	Bha a h-uile dad ceart air beulaibh orm.
Television by storm.	Telebhisean le stoirm.
I look forward to seeing the comments.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri na beachdan air seo fhaicinn.
It's a safe and effective way.	Tha e na dhòigh sàbhailte agus èifeachdach.
She was sad.	Bha i duilich.
I got my first job.	Fhuair mi a’ chiad obair agam.
There are at least five key elements here.	Tha co-dhiù còig prìomh eileamaidean ann an seo.
We just make each other laugh.	Bidh sinn dìreach a’ toirt air a chèile gàire a dhèanamh.
Then place it in its area.	An uairsin cuir sìos e san sgìre aige.
Six four zeros.	Sè ceithir neoni.
They stopped there.	Stad iad an sin.
They went to school together.	Chaidh iad dhan sgoil còmhla.
He had enough time to make the world a reality.	Bha ùine gu leòir aige airson an saoghal a thoirt gu buil airson fìrinn.
Again, this is not what the family court ordered.	A-rithist, chan e sin a dh’ òrduich cùirt an teaghlaich.
All they could see was their words, their thoughts.	Cha robh duine a’ faicinn ach na faclan, na beachdan aca.
We are glad she is in this school.	Tha sinn toilichte gu bheil i san sgoil seo.
Everywhere that was.	Anns gach àite a bha sin.
After a year, stories are bound in a beautiful book.	Às deidh bliadhna, tha sgeulachdan ceangailte ann an leabhar brèagha.
Unfortunately, that's not what we call them.	Gu mì-fhortanach chan e sin a chanas sinn riutha.
The shape factors are generally complex.	Tha na factaran cruth san fharsaingeachd iom-fhillte.
That was the worst part.	B’ e sin a’ chuid a bu mhiosa.
I wanted to do this because.	Bha mi airson seo a dhèanamh oir.
His logic was strong enough.	Bha an loidsig aige làidir gu leòr.
We have not left that.	Chan eil sin air fhàgail againn.
We worry about too much change.	Tha sinn draghail mu dheidhinn cus atharrachaidh.
Give them a chance to do the same.	Thoir cothrom dhaibh a dhèanamh mar an ceudna.
It seems to be just what you want.	Tha e coltach gu bheil dìreach na tha thu ag iarraidh.
I was not asked to clean or cook or anything.	Cha deach iarraidh orm glanadh no còcaireachd no dad.
Not against it.	Chan ann na h-aghaidh.
Lots of things you can do.	Tòrr rudan as urrainn dhut a dhèanamh.
There was a lot of crying in the room.	Bha mòran caoineadh anns an rùm.
Love what you did with the frame.	Biodh gaol agad air na rinn thu leis an fhrèam.
By that I mean, that house.	Leis an sin, tha thu a’ ciallachadh, an taigh sin.
So it is.	Mar sin sin e.
We drew our first pattern on brown paper.	Tharraing sinn a’ chiad phàtran againn air pàipear donn.
I will forward this page to him.	Cuiridh mi an duilleag seo air adhart thuige.
Love your video series.	Biodh gaol agad air an t-sreath bhidio agad.
He had been there for two days now.	Bha e air a bhith ann airson dà latha a-nis.
But there was no stone face.	Ach cha robh aodann cloiche.
Maybe a little space out of the air.	Is dòcha beagan rùm a-mach às an èadhar.
This ended his season.	Thug seo crìoch air an t-seusan aige.
Unfortunately they do not get what they want.	Gu mì-fhortanach chan eil iad a 'faighinn na tha iad ag iarraidh.
Communication is the best way to avoid this.	Is e conaltradh an dòigh as fheàrr air seo a sheachnadh.
The situation is unique.	Tha an suidheachadh gun samhail.
On the other hand, it's also fun to start many new smaller games.	Air an làimh eile, tha e spòrsail cuideachd mòran gheamannan ùra nas lugha a thòiseachadh.
He is looking out his window.	Tha e a’ coimhead a-mach air an uinneig aige.
What we have is much deeper and we both know it.	Tha na th’ againn tòrr nas doimhne agus tha fios againn le chèile air sin.
I didn't need another girl.	Cha robh feum agam air nighean eile.
He did not choose by size or shape.	Cha do thagh e a rèir meud no cumadh.
We walked down.	Choisich sinn sìos.
It is quite possible to just make money for everyone.	Tha e gu math comasach dìreach airgead a thoirt don h-uile duine.
But still get the same error.	Ach fhathast faigh an aon mhearachd.
Any number of things.	Àireamh sam bith de rudan.
Being free is in line with your policy.	Is e a bhith saor a bhith suas gu tur ris na tha anns a’ phoileasaidh agad.
If not, the teams will have a real strategy.	Mura h-eil, bidh ro-innleachd fhìor aig na sgiobaidhean.
Many take second jobs.	Bidh mòran a’ gabhail an dàrna cosnadh.
Their selection was excellent and the price was even better.	Bha an taghadh aca fìor mhath agus bha a’ phrìs eadhon na b’ fheàrr.
He had taken his own life.	Bha e air a bheatha fhèin a ghabhail.
Open the doors.	Fosgail na dorsan.
But the most important thing is college.	Ach is e colaiste an rud as cudromaiche.
Eating meat is not the problem.	Chan e ithe feòil an duilgheadas.
After that, there was no turning back.	Às deidh sin, cha robh tionndadh air ais.
It should come as no surprise.	Cha bu chòir a bhith air iongnadh leis.
Many include breakfast.	Tha mòran a 'gabhail a-steach bracaist.
Over the years something extraordinary has happened.	Thar nam bliadhnaichean tha rud annasach air tachairt.
The end of the world and all that is in it.	Deireadh an t-saoghail agus a h-uile rud a tha ann.
Test your eyes !.	Dèan deuchainn air do shùilean!.
Everything goes.	A h-uile càil a thèid.
I turn in a circle, trying to find the map again.	Bidh mi a’ tionndadh ann an cearcall, a’ feuchainn ris a’ mhapa a lorg a-rithist.
Get the kids to safety, call the police.	Faigh a’ chlann gu sàbhailteachd, cuir fios chun na poileis.
That boy who was killed.	Am balach sin a chaidh a mharbhadh.
He wasn't sure why he helped her.	Cha robh e cinnteach carson a chuidich e i.
Bring to a boil.	Thoir gu boil.
This is something that consumers do.	Is e seo rudeigin a tha an luchd-cleachdaidh fhèin a’ dèanamh.
Talk to your doctor about these options.	Bruidhinn ris an dotair agad mu na roghainnean sin.
The 'strategy' version is the full game.	Is e an dreach 'ro-innleachd' an geama slàn.
It was a strange subject.	B’ e cuspair neònach a bh’ ann.
All your life, maybe, you have to fight.	Fad do bheatha, is dòcha gu bheil, feumaidh tu sabaid.
Species do not fully evolve.	Chan eil gnèithean a 'tighinn gu bith air an cruthachadh gu h-iomlan.
He's playing weird stuff.	Is e stuth neònach a tha e a’ cluich.
I wanted him to stay inside.	Bha mi airson gum fuiricheadh ​​​​e a-staigh.
I'm not going to do that though.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh iad sin, ge-tà.
As she saw it, it was an accident waiting to happen.	Mar a chunnaic i e, b’ e tubaist a bh’ ann a’ feitheamh ri tachairt.
The cash flow will get you into trouble.	Bheir an sruth airgid thu gu trioblaid.
It doesn't take long.	Tha e a’ tighinn fada gun a bhith.
I would love to get it back if anyone comes across it.	Bu mhath leam fhaighinn air ais ma thig duine tarsainn air.
You have to be strong as a man to handle a horse.	Feumaidh tu a bhith làidir mar dhuine airson each a làimhseachadh.
Deficiency indicates problems.	Tha dìth a’ nochdadh gu bheil duilgheadas ann.
It is very special.	Tha e gu math sònraichte.
The highest number is due to the fact that this is repeated.	Tha an àireamh as àirde mar thoradh air a bhith a’ ruith seo iomadh uair.
It's good for them.	Tha e math dhaibh.
I did not know how to do it.	Cha robh fios agam ciamar a dhèanadh mi e dha-rìribh.
Sometimes it comes in and then out.	Uaireannan thig e a-steach agus an uairsin a-mach.
Good location, fair price.	Deagh shuidheachadh, prìs chothromach.
That was our understanding.	B’ e sin ar tuigse.
It should not be a big deal.	Cha bu chòir a bhith na chùis mhòr.
If you know you are not there, you are.	Ma tha fios agad nach eil thu ann, tha thu ann.
She had not felt well the day before, and was worried.	Cha robh i air faireachdainn math an latha roimhe, agus bha e draghail.
It was held for most of the week and was released.	Chaidh a chumail airson a’ mhòr-chuid de sheachdain agus chaidh a leigeil ma sgaoil.
Sit or sit vs.	Suidh no suidhe vs.
He wants, and gets, more.	Tha e ag iarraidh, agus a 'faighinn, barrachd.
These people are really evil and will not stop at nothing to win.	Tha na daoine sin fìor olc agus cha stad iad aig dad airson buannachadh.
In this case, we have.	Anns a 'chùis seo, tha againn.
They barely have enough space to move.	Is gann gu bheil àite gu leòr aca airson gluasad.
Machine destroyed.	Chaidh inneal a sgrios.
Hell of a nice guy though.	Ifrinn duine snog ge-tà.
That's what we were after.	Sin na bha sinn às deidh.
There was no communication.	Cha robh conaltradh ann.
The changes were happening very quickly.	Bha na h-atharrachaidhean a’ tachairt gu sgiobalta.
Slowly, her face turned to hers.	Gu mall, thionndaidh a h-aodann rithe.
You have a few options before you.	Tha beagan roghainnean agad romhad.
Fail, and we will fail.	Fail, agus fàilnichidh sinn.
You just look out of place.	Tha thu a’ coimhead glan a-mach à staid.
This all happened within a few seconds.	Thachair seo uile taobh a-staigh beagan dhiog.
As he sat among us, he had nothing in his hand.	Nuair a shuidh e nar measg, cha robh nì sam bith aige na làimh.
If you want more than the standard, you can ask.	Ma tha thu ag iarraidh feadhainn eile seach an ìre àbhaisteach, faodaidh tu faighneachd.
It is who we are.	Is e cò sinn.
Moreover, a real case is not the same as another case.	A bharrachd air an sin, chan eil fìor chùis co-ionann ri cùis eile.
So many little things that anyone who knows would see.	Na h-uimhir de rudan beaga a chitheadh ​​​​duine sam bith aig a bheil fios.
One hundred and two patients were examined.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air ceud is dà euslainteach.
Keep up the amazing work.	Cùm suas an obair iongantach.
Because of this, this track is used several times in the game.	Air sgàth seo, tha an trac seo air a chleachdadh grunn thursan sa gheama.
Heat over medium heat until warm.	Teas thairis air teas meadhanach gus am bi e blàth.
Just working to make something better.	Dìreach ag obair gus rudeigin a dhèanamh nas fheàrr.
You have a right to be afraid.	Tha còir agad a bhith fo eagal.
It never occurred to her to think about it.	Cha do thachair e dhi smaoineachadh air.
I'm taking a few steps.	Tha mi a’ gabhail beagan cheumannan.
But police are reporting.	Ach tha na poileis ag aithris.
Contemporary art is not art or modern art.	Chan e ealain no nuadh-aimsireil a th’ ann an ealain an latha an-diugh.
There are some issues to consider.	Tha cuid de chùisean ri bheachdachadh.
He is gone now, gone forever.	Tha e air falbh a-nis, air falbh gu bràth.
They may want to have some really wild sex.	Is dòcha gum bi iad airson gnè fìor fhiadhaich a bhith aca.
I can get my hands on them anytime.	Is urrainn dhomh mo làmh a chuir orra uair sam bith.
So we have a good group coming back.	Mar sin tha buidheann math againn a’ tighinn air ais.
It is long overdue, he said.	Is fhada ri tuiteam, thuirt e.
And it just wasn't enough.	Agus dìreach cha robh e gu leòr.
Bad shape comes at different times.	Bidh droch chruth a’ tighinn aig diofar amannan.
They had a point.	Bha puing aca.
Everyone had a hand.	Bha làmh aig a h-uile duine.
He does not need to say much.	Chan fheum e mòran a ràdh.
I kept it closed.	Chùm mi dùinte.
Information will come out, and even meaning.	Thig fiosrachadh a-mach, agus eadhon brìgh.
As you can see, love is not thought of.	Mar a chunnaic thu, chan eilear a’ smaoineachadh air gaol.
All we could do now was try to save the ship.	Cha b’ urrainn dhuinn a dhèanamh a-nis ach feuchainn ris a’ bhàta a shàbhaladh.
But we agree well.	Ach tha sinn ag aontachadh gu math.
Then she heard a voice shouting, clear and strong.	An uairsin chuala i guth ag èigheach, soilleir agus làidir.
I got a glimpse.	Fhuair mi sealladh.
I'll come visit you too !.	Thig mi a chèilidh ort cuideachd!.
That's what he was looking for.	B’ ann airson seo a bha e a’ coimhead.
These results are similar to those in the current study.	Tha na toraidhean sin co-ionann ris an fheadhainn san sgrùdadh làithreach.
You feel empty inside.	Tha thu a’ faireachdainn falamh a-staigh.
They chose the latter.	Thagh iad an tè mu dheireadh.
It's very realistic.	Tha e gu math fìrinneach.
Join the race directly.	Thig còmhla ris an rèis gu dìreach.
However, in most cases, performance is very important.	Ach, sa mhòr-chuid de chùisean, tha an coileanadh glè chudromach.
Feeling he's in trouble.	A 'faireachdainn gu bheil e ann an trioblaid.
Nobody knows, it's just happening.	Chan eil fios aig duine, tha e dìreach a’ tachairt.
But that doesn't help at all.	Ach chan eil sin na chuideachadh idir.
You had an answer.	Bha freagairt agad.
Love is too much for that.	Tha gaol ro mhòr airson sin.
He has done this twice now.	Tha e air seo a dhèanamh dà uair a-nis.
I remember your father talking about that at the time.	Tha cuimhne agam air d’ athair a’ bruidhinn air sin aig an àm.
He chose to play after talking to his father.	Roghnaich e cluich às deidh dha bruidhinn ri athair.
I have done that before.	Tha mi air sin a dhèanamh roimhe.
Some say we went too far.	Tha cuid ag ràdh gun deach sinn ro fhada.
I do not even know why.	Chan eil fios agam eadhon carson.
Few of them did not.	Is e glè bheag dhiubh nach do rinn.
It failed in relationships.	Dh'fhàillig e ann an dàimhean.
A general mind-based attention model has been proposed.	Chaidh modal aire coitcheann a mholadh stèidhichte air sùil sùla.
They hit him again.	Bhuail iad a-rithist e.
They are so lucky.	Tha iad cho fortanach.
I couldn't think of a good way to title it.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air dòigh math air tiotal a chuir air.
Anyone can do that.	Faodaidh duine sam bith sin a dhèanamh.
So you can download the application forms on this page.	Mar sin faodaidh tu na foirmean tagraidh a luchdachadh sìos air an duilleag seo.
People break down in tears.	Bidh daoine a 'briseadh sìos gu deòir.
Hit the ball.	Buail am ball.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, an dòchas gun lorg thu na tha thu a’ sireadh.
It looked like a cold place.	Bha e coltach gur e àite fuar a bh’ ann.
The cures were shown at the top.	Bha na leigheasan air an sealltainn aig a’ mhullach.
Look at this one.	Seall air an fhear seo.
She turned and looked at me.	Thionndaidh i agus choimhead i orm.
For a second, he threw me.	Airson diog, thilg e mi.
Just in case you want to take someone else with you.	Air eagal gu bheil thu airson cuideigin eile a thoirt leat.
Every day is a new day.	Tha gach latha na latha ùr.
It is not related to weight gain.	Chan eil e co-cheangailte ri àrdachadh cuideam.
If he should choose, she thought.	Nam bu chòir dha taghadh, smaoinich i.
It's easy for a man to get up.	Tha e furasda do dhuine eirigh.
They were stories that everyone knew.	B’ iad sgeulachdan a bha fios aig a h-uile duine.
No, come on.	Chan eil, thig air adhart.
I find that when it works best.	Tha mi a’ faighinn a-mach gur ann nuair a tha e ag obair as fheàrr.
Research had been negative.	Bha rannsachadh air a bhith àicheil.
Good things can only continue if there are positive people around them.	Chan urrainn do rudan math cumail a’ dol ach ma tha daoine deimhinneach mun cuairt orra.
This place is cool.	Tha an t-àite seo fionnar.
We hurt this baby.	Bidh sinn a 'goirteachadh an leanabh seo.
You wrote that to me.	Sgrìobh thu sin thugam.
And then he heard it again.	Agus an uairsin chuala e a-rithist e.
It's been a great day or two.	Tha e air a bhith na latha no dhà air leth math.
It was very fair.	Bha e gu math cothromach.
Each pass is good for a group of up to five.	Tha gach pas math airson buidheann de suas ri còignear.
This is my new favorite site.	Seo an làrach ùr as fheàrr leam.
However, there is a mechanism that is still available.	Ach, tha innleachd ann a tha fhathast ri fhaighinn.
No further evidence is required.	Chan eil feum air tuilleadh fianais.
He could stand to work on his release though.	Dh'fhaodadh e seasamh a dh'obair air a shaoradh ge-tà.
He will take them with him to return to the city.	Bheir e leis iad airson a dhol air ais dhan bhaile.
I didn't notice you.	Cha do mhothaich mi thu.
Very clean and well cared for or.	Glè ghlan agus le deagh chùram no.
He has not seen any of that process yet.	Chan fhaca e dad den phròiseas sin fhathast.
Smell of a wet dog.	Fàileadh cù fliuch.
Tell him that, too.	Innis sin dha, cuideachd.
I was very pleased with it.	Bha mi glè thoilichte leis.
Son, maybe not.	A mhac, is dòcha nach eil.
Remember the poor.	Cuimhnich na bochdan.
Just keep playing, even if it's the same song over and over again.	Dìreach cùm a’ cluich, eadhon ged is e an aon òran a th’ ann a-rithist is a-rithist.
We need to go back to our audience section.	Feumaidh sinn a dhol air ais chun roinn luchd-èisteachd againn.
Or not taking sides.	No gun a bhith a 'gabhail taobhan.
The emphasis is not recorded.	Chan eil an cuideam air a chlàradh.
It was a turning point.	B’ e puing tionndaidh a bh’ ann.
She will not smile in public.	Cha dèan i gàire gu poblach.
Common sense response.	Freagairt ciallach cumanta.
I was very pleased with that book.	Bha mi glè thoilichte leis an leabhar sin.
I'm not sure why she didn't.	Chan eil mi cinnteach carson nach do rinn i.
Of her character we can only guess a little.	De a caractar chan urrainn dhuinn ach beagan tomhas.
That was about it.	Bha sin mu dheidhinn.
It was great to work together again.	Bha e math a bhith ag obair còmhla a-rithist.
We love the work.	Tha gaol againn air an obair.
Hard lines, the data from our current work.	Loidhnichean cruaidh, an dàta bhon obair làithreach againn.
No products or services.	Chan eil toradh no seirbheis ann.
And just in time.	Agus dìreach ann an ùine.
It might help, at least a little bit.	Is dòcha gun cuidich e, co-dhiù beagan.
One hundred or so a week for a few working days.	Ceud no mar sin san t-seachdain airson beagan làithean obrach.
One on each side.	Aon air gach taobh.
First, an awesome title.	An toiseach, tiotal uamhasach.
They have work and life.	Tha obair agus beatha aca.
My journey, like my story, is over.	Tha mo thuras, mar mo sgeul, air crìoch.
But it is part of our history.	Ach tha e na phàirt de ar n-eachdraidh.
I do not harm them.	Chan eil mi a’ dèanamh cron orra.
He would not worry about helping to find the way out.	Cha bhiodh dragh aige air a’ chuideachadh ann a bhith a’ lorg na slighe a-mach.
The wall every few minutes.	Am balla a h-uile beagan mhionaidean.
Good boy.	Gille math.
She did not want to kill anyone.	Cha robh i airson duine a mharbhadh.
The ground rose and fell.	Dh'èirich an talamh agus thuit e.
They needed someone they trusted.	Bha feum aca air cuideigin anns an robh earbsa aca.
I don't have much to work with out here.	Chan eil mòran agam ri bhith ag obair leis a-muigh an seo.
The world will not protect your marriage.	Cha dìon an saoghal do phòsadh dhut.
Suddenly she looked up at him.	Gu h-obann choimhead i suas air.
Sometimes he would be a man to say something funny.	Uaireannan bhiodh e na dhuine airson rudeigin èibhinn a ràdh.
Of course this is not normal.	Gu dearbh chan eil seo àbhaisteach.
Read books, get a brain.	Leugh leabhraichean, faigh eanchainn.
That's my explanation.	Sin mo mhìneachadh.
Very interesting mix on this one.	Measgachadh gu math inntinneach air an fhear seo.
And all classes.	Agus a h-uile clas.
However, each option has its own limitations.	A dh'aindeoin sin, tha a chuingealachaidhean fhèin aig gach roghainn.
I'm not even sure if it's safe to do that.	Chan eil mi eadhon cinnteach a bheil e sàbhailte sin a dhèanamh.
Several women go in for a run.	Bidh grunn bhoireannaich a’ dol a-steach air ruith.
They are scared because they know how attractive it will be.	Tha eagal orra oir tha fios aca dè cho tarraingeach sa bhios e.
The current state of affairs.	An-dràsta staid na cùise.
Her eyes closed completely.	Dhùin a sùilean gu tur.
We have no record in this case.	Chan eil clàr sam bith againn sa chùis seo.
Some are famous and some are new.	Tha cuid dhiubh ainmeil agus cuid eile ùr.
It's like my body knows it's home.	Tha e mar gum biodh fios aig mo chorp gur e dachaigh a bh’ ann.
All he can do right now is buy time.	Chan urrainn dha a dhèanamh an-dràsta ach ùine a cheannach.
We have a lot in common.	Tha tòrr againn ann an cumantas.
But still, it was a big mistake.	Ach fhathast, b’ e mearachd mòr a bh’ ann.
It's just a picture.	Chan eil ann ach dealbh.
Guess what we know though.	Dèan tomhas air na tha fios againn ge-tà.
They move on.	Bidh iad a 'gluasad air adhart.
This license is not required to make a purchase.	Chan eil feum air a’ chead seo gus ceannach a dhèanamh.
But first they had to win the war.	Ach bha aca ris a’ chogadh a bhuannachadh an toiseach.
Then a smile.	An uairsin gàire.
And this is proof.	Agus tha seo na dhearbhadh.
I tell you this is not so we can take advantage of them.	Tha mi ag innse dhut nach eil seo gus an urrainn dhuinn brath a ghabhail orra.
But the risk factors are similar.	Ach tha na factaran cunnairt coltach.
This value agrees well with experimental data.	Tha an luach seo ag aontachadh gu math le dàta deuchainneach.
That, of course, is a push.	B’ e sin dha-rìribh a phutadh.
If not, select it.	Mura h-eil, tagh e.
I say my father.	Tha mi ag ràdh m' athair.
She wants to eat again.	Tha i ag iarraidh ithe a-rithist.
I think we will do them forever.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan sinn iad gu bràth.
The rooms are quite small.	Tha na seòmraichean caran beag.
He is right there.	Tha e ceart an sin.
Time to continue.	Ùine airson leantainn air adhart.
Kids totally make music.	Bidh clann gu tur a’ dèanamh ceòl.
They had to use what they had.	B’ fheudar dhaibh na bh’ aca a chleachdadh.
Be careful and stay safe.	Bi faiceallach agus fuirich sàbhailte.
It's only visible to you.	Chan eil e ri fhaicinn ach dhutsa.
It's bigger than usual.	Tha e nas motha na an àbhaist.
It will be like old times again.	Bidh e coltach ri seann amannan a-rithist.
We didn't have enough.	Cha robh gu leòr againn.
We can't wait to go back.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus a dhol air ais.
I just wanted to go inside.	Bha mi dìreach airson a dhol a-steach.
That's progress of sorts.	Sin adhartas de sheòrsa.
Consider them to change their behavior.	Thoir beachd orra gus an giùlan atharrachadh.
The body seems to be growing and changing.	Tha coltas gu bheil an corp a 'fàs agus ag atharrachadh.
And they want change.	Agus tha iad ag iarraidh atharrachadh.
She stepped back and grabbed the side of the door.	Cheum i air ais agus rug i air taobh an dorais.
Achievement like this is not going to be possible with just average players.	Chan eil coileanadh mar seo gu bhith comasach le dìreach cluicheadairean cuibheasach.
But that was the only plan the city had.	Ach b’ e sin an aon phlana a bh’ aig a’ bhaile.
Her ideas for cards are new and fun.	Tha na beachdan aice airson cairtean ùr agus spòrsail.
Ice free.	Saor bho deigh.
The higher this number, the faster the computer can operate.	Mar as àirde an àireamh seo, is ann as luaithe as urrainn don choimpiutair obrachadh.
Don't forget who he's dating.	Na dìochuimhnich cò leis a tha e a’ dol a-mach.
Nothing will change until it changes.	Chan atharraich dad gus an atharraich e.
I'll take you home.	Bheir mi dhachaigh thu.
Later, she could not remember what made her black out.	Nas fhaide air adhart, cha robh cuimhne aice dè a thug oirre dubh a-mach.
Then she asked.	An uairsin dh'fhaighnich i.
Get physical and clean the house.	Faigh corporra agus glan an taigh.
He missed an opportunity to fully prepare himself.	Chaill e cothrom air e fhèin ullachadh gu h-iomlan.
It was our first experience and it's going really well.	B’ e seo a’ chiad eòlas againn agus tha e a’ dol glè mhath.
So old.	Cho sean.
So drying down is quick.	Mar sin tha tiormachadh sìos luath.
I tried and enjoyed it, but I thought they cost too much.	Rinn mi deuchainn agus chòrd e rium, ach bha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ cosg cus.
The first few times.	A 'chiad amannan.
One of the many things about them was that different.	B’ e aon den iomadh rud mun deidhinn a bha eadar-dhealaichte.
Our games were not complicated.	Cha robh na geamannan againn iom-fhillte.
Think about how we do a water test.	Smaoinich air mar a nì sinn deuchainn uisge.
That is usually not the case, because ordinary people cannot.	Mar as trice cha tèid sin a dhèanamh, oir chan urrainn dha daoine àbhaisteach sin a dhèanamh.
It's like more than one.	Tha e coltach ri barrachd air aon.
But that's life they say.	Ach sin beatha a chanas iad.
He is also a father and son.	Is e athair agus mac a th’ ann, a bharrachd.
It was a strategy.	B’ e ro-innleachd a bh’ ann.
At several levels.	Aig grunn ìrean.
You have not told me anything.	Chan eil thu air dad innse dhomh.
He was the man who made it.	Bha e na fhear a rinn e.
I will not tell my soul.	Chan innis mi anam.
If there's anything else you need, just say it.	Ma tha dad sam bith eile a dh 'fheumas tu, dìreach abair.
Keep them there.	Cùm iad ann.
Records are being broken.	Thathas a’ dèanamh chlàran gu bhith briste.
Not that there was much activity.	Chan e gun robh mòran gnìomh ann.
We talked as if we knew each other forever.	Bhruidhinn sinn mar gum biodh sinn eòlach air a chèile gu bràth.
I mean the form itself is dangerous, not the content.	Tha mi a 'ciallachadh gu bheil am foirm fhèin cunnartach, chan e an t-susbaint.
Is that possible.	A bheil sin comasach.
Trust was too often broken.	Bha earbsa air a bhriseadh ro thric.
On the day of the race.	Air latha na rèise.
But that is not what she wanted.	Ach cha b’ e sin a bha i ag iarraidh.
So when asking questions be more specific.	Mar sin nuair a bhios tu a’ faighneachd cheistean bi nas mionaidiche.
This is healthy.	Tha seo fallain.
You can see and think of things that do not exist.	Chì thu agus smaoinich thu air rudan nach eil ann.
The experience struck him even before he opened his eyes.	Bhuail an t-eòlas e eadhon mus do dh'fhosgail e a shùilean.
After what we saw today.	Às deidh na chunnaic sinn an-diugh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Tha mi a’ dol a thoirt dhut co-dhiù.
Whatever the job.	Ge bith dè a nì an obair.
It was very good and went down well.	Bha e fìor mhath agus chaidh e sìos gu math.
Every second is such a rare benefit.	Tha gach diog na bhuannachd cho tearc.
The man sat at the next table, watching.	Shuidh an duine aig an ath bhòrd, a 'coimhead.
But of course it would heat me up so close.	Ach gu dearbh bhiodh e gam theasachadh cho faisg.
Enter a message of your choice.	Cuir a-steach teachdaireachd de do roghainn.
That didn't bother him at all.	Cha robh sin a’ cur dragh sam bith air.
Be good mothers and fathers.	Bi math màthraichean agus athraichean math.
That leaves two options.	Tha sin a’ fàgail dà roghainn.
But whatever you do, do not go up to her house.	Ach ge bith dè a nì thu, na rachaibh suas don taigh aice.
This way you would not have to change your actual code.	San dòigh seo cha bhiodh agad ri do fhìor chòd atharrachadh.
We were very poor.	Bha sinn gu math bochd.
It's not my blood.	Chan e m' fhuil a th' ann.
That's the last number in the program.	Sin an àireamh mu dheireadh sa phrògram.
They were regular people.	B’ e daoine cunbhalach a bh’ annta.
That was my career choice.	B’ e sin mo roghainn dreuchd.
I need the fire on a.	Tha feum agam air an teine ​​air a.
But many hands do light work.	Ach tha mòran làmhan a 'dèanamh obair aotrom.
He grew up by rubbing his hands.	Dh’ fhàs e le suathadh a làmhan air.
We are in the middle of a very small sample size.	Tha sinn ann am meadhan meud sampall glè bheag.
I do not know what is going on.	Chan eil fhios agam dè tha dol.
I can't help myself.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a chuideachadh.
Rose was happy.	Bha Rose toilichte.
But at some point, one of them noticed the evidence.	Ach aig àm air choreigin, mhothaich fear dhiubh an fhianais.
They even took him to the hospital today.	Thug iad fiù 's biadh air a shon suas dhan ospadal an-diugh.
But, of course, the particular model had more power.	Ach, gu dearbh, bha barrachd cumhachd aig a 'mhodail shònraichte.
No one else really knows where we are.	Chan eil fios aig duine eile càite a bheil sinn, dha-rìribh.
‘In the red’, we are doing badly.	‘anns an dearg’, tha sinn a’ dèanamh gu dona.
Later you can ask about this.	Nas fhaide air adhart faodaidh tu faighneachd mu dheidhinn seo.
She was cool.	Bha i fionnar.
I have left them long enough.	Tha mi air am fàgail fada gu leòr.
There is nothing to do for it.	Chan eil dad ri dhèanamh air a shon.
That's the missing link.	Sin an ceangal a tha a dhìth.
I should have included you in what we did.	Bu chòir dhomh a bhith air do thoirt a-steach do na bha sinn a’ dèanamh.
I need to find out more about it.	Feumaidh mi barrachd fhaighinn a-mach mu dheidhinn.
Outside, the sun is setting.	Taobh a-muigh, tha a’ ghrian a’ dol fodha.
I didn’t have this guy on any list anywhere.	Cha robh an duine seo agam air liosta sam bith an àite sam bith.
Especially not now.	Gu sònraichte chan ann a-nis.
Desire must be creative.	Feumaidh miann a bhith cruthachail.
Meet new people.	Coinnich ri daoine ùra.
By the time the film ended, the day was still far from over.	Nuair a thàinig am film gu crìch, bha an latha fhathast fada bho bhith seachad.
An entirely new perspective was emerging.	Bha sealladh gu tur ùr a’ tighinn air adhart.
It was in my life.	Bha e ann mo bheatha.
We are no different in this respect.	Chan eil sinn eadar-dhealaichte a thaobh seo.
Active women may have had access to the products before.	Is dòcha gu robh cothrom aig boireannaich gnìomhach air na stuthan roimhe seo.
Just enough light from the car to see what it was doing.	Dìreach solas gu leòr bhon chàr gus faicinn dè bha e a’ dèanamh.
The old man was ready for it.	Bha am bodach deiseil air a shon.
No other type.	Gun seòrsa eile.
Only one example was taken.	Cha deach ach aon eisimpleir a thogail.
They treat you like a family member.	Bidh iad gad làimhseachadh mar bhall den teaghlach.
We just don’t like them.	Chan eil sinn dìreach a 'còrdadh riutha.
Somewhere, a car starts.	An àiteigin, bidh càr a’ tòiseachadh.
It's good to talk to you.	Tha e math bruidhinn riut.
The hope for the best.	An dòchas airson an rud as fheàrr.
It would be a slow process.	Is e obair slaodach a bhiodh ann.
For a place he looked at these.	Airson àite choimhead e iad sin.
I wanted to.	Bha mi ag iarraidh.
No one is sure how it will turn out.	Chan eil duine cinnteach ciamar a thionndaidheas e a-mach.
He just got home.	Fhuair e dhachaigh dìreach.
However, this is not a matter for the court to decide.	Ach, chan e seo a’ chùis a dh’ fheumas a’ chùirt co-dhùnadh.
But there is not much wrong.	Ach chan eil mòran ceàrr.
For some reason he had stayed back at home.	Airson adhbhar air choireigin bha e air fuireach air ais aig an taigh.
I've found this to be true for most skills.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil seo fìor airson a’ mhòr-chuid de sgilean.
I think we need to talk.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn bruidhinn.
Death is good.	Tha bàs math.
Maybe it's somewhere now.	Is dòcha gu bheil e an àiteigin a-nis.
They are much more accessible to the players.	Tha iad tòrr nas ruigsinneach dha na cluicheadairean.
They had to make it slower realistically.	Dh'fheumadh iad a dhèanamh nas slaodaiche gu fìrinneach.
So he missed this one.	Mar sin chaill e am fear seo.
However, we had to see something before we went there.	Ach, bha againn ri rudeigin fhaicinn mus deach sinn ann.
Just go ahead.	Dìreach lean air adhart.
There were no real people in them.	Cha robh daoine fìor annta.
My views were not secret.	Cha robh mo bheachdan dìomhair.
There were only a few forms.	Cha robh ann ach beagan fhoirmean.
She made one trip there with her husband and a friend.	Rinn i aon turas an sin còmhla ris an duine aice agus caraid.
Your father will be here.	Bidh d’ athair an seo.
Unusual white groups.	Buidhnean geala annasach.
Out of sight and so out of mind, as they say.	A-mach à sealladh agus mar sin a-mach às an inntinn, mar a chanas iad.
Trying to focus on something, anything.	A 'feuchainn ri fòcas a chur air rudeigin, rud sam bith.
This time, just the truth.	An turas seo, dìreach an fhìrinn.
Now, of course, other animals do too.	A-nis, gu dearbh, bidh beathaichean eile a’ dèanamh cuideachd.
The ease of use depends on the device.	Tha cho furasta ‘s a tha e an urra ris an inneal.
Your choice, boys.	Do roghainn, a bhalaich.
I only heard it told.	Cha chuala mi ach e air innse.
That did not mean that they had what they had available.	Cha robh seo a’ ciallachadh gun robh na bha aca ri fhaighinn.
These high politics of the law are perfectly acceptable.	Tha na poileataigs àrda seo den lagh gu tur iomchaidh.
Security was called in to handle the situation but they were unable to do so.	Chaidh tèarainteachd a ghairm a-steach gus an suidheachadh a làimhseachadh ach cha b’ urrainn dhaibh.
Everyone was at home.	Bha a h-uile duine aig an taigh.
The law has never received such popular support.	Cha d’ fhuair an lagh a-riamh taic mòr-chòrdte.
I kept to myself.	Chùm mi mi fhìn.
The contract was signed by both the complainant and the accused.	Chaidh an cùmhnant a shoidhnigeadh leis an neach-gearain agus an neach a bha fo chasaid.
She thought her writing life was over.	Bha i den bheachd gu robh a beatha sgrìobhaidh seachad.
The noise increased slightly.	Dh’ èirich am fuaim beagan.
If he can, he is the man.	Mas urrainn dha, is esan an duine.
Survival can be a concern sooner than status.	Dh’ fhaodadh mairsinn beò a bhith na adhbhar dragh nas luaithe na inbhe.
He spoke to them as they spoke to him.	Labhair e riu nuair a bha iad a bruidhinn ris.
To get around this, you have one or two options.	Gus faighinn timcheall air seo, tha roghainn no dhà agad.
But surprise is my main feeling.	Ach is e iongnadh mo phrìomh fhaireachdainn.
I felt against my skin, warm and wanting.	Bha mi a 'faireachdainn an aghaidh mo chraiceann, blàth agus ag iarraidh.
She never believed he could love her.	Cha do chreid i a-riamh gum faodadh e gaol a thoirt dhi.
Very cold rain.	Uisge glè fhuar.
We asked to be heard.	Dh'iarr sinn a bhith air a chluinntinn.
I don't even have a word for it.	Chan eil fiù 's facal agam air a shon.
I felt very, very little and very, very anxious.	Bha mi a’ faireachdainn glè, glè bheag agus glè, gu math iomagaineach.
No one had the time to fully examine me.	Cha robh an ùine aig duine airson làn sgrùdadh a dhèanamh orm.
It's personal to me.	Tha e pearsanta dhòmhsa.
But some approaches are better than others.	Ach tha cuid de dhòighean-obrach nas fheàrr na feadhainn eile.
Freedom of space and style.	Saorsa àite agus stoidhle.
I was never taught without explanation.	Cha robh mi a-riamh air mo theagasg gun mhìneachadh.
However, we will briefly address the argument.	Ach, bheir sinn aire ghoirid don argamaid.
The goal was not just to remember but to remember.	Cha b’ e an amas a-mhàin cuimhneachadh ach, tro chuimhne, a thoirt seachad.
Some thought we should close it.	Bha cuid den bheachd gum bu chòir dhuinn a dhùnadh.
Close, so close.	Dùin, cho faisg.
You know, when there is security, there will be improvement.	Tha fios agad, nuair a bhios tèarainteachd ann, gum bi leasachadh ann.
Nothing seemed to work together.	Cha robh coltas gu robh dad a’ cur an dithis aca ri chèile.
That should make one feel good about oneself.	Bu chòir dha sin toirt air fear a bhith a’ faireachdainn math mu dheidhinn fhèin.
Apparently he was very ill and could not get out of bed.	A rèir choltais bha e gu math tinn agus cha b’ urrainn dha a dhol a-mach às an leabaidh.
He holds my hand and says a little.	Bidh e a 'cumail mo làmh agus ag ràdh beagan.
We could show shit of everything.	Dh’ fhaodadh sinn taisbeanadh shit de gach nì.
However, the study has some specific limitations that should be understood.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean sònraichte aig an sgrùdadh a bu chòir a thuigsinn.
You hold your head, and you do it with the book.	Bidh thu a 'cumail do cheann, agus bidh thu ga dhèanamh leis an leabhar.
We have never had such a business plan.	Cha robh an leithid de phlana gnìomhachais againn a-riamh.
We could not leave, not now.	Cha b’ urrainn dhuinn falbh, chan ann a-nis.
She grew a little.	Dh’ fhàs i rud beag.
Your time is not long, and you know it.	Chan eil an ùine agad fada, agus tha fios agad air.
This turned out to be a very, very difficult one.	Thionndaidh seo a-mach gu bhith dha-rìribh, dha-rìribh duilich.
In this article.	Anns an artaigil seo.
Here's how to start it or not.	Seo mar a thòisicheas tu e no nach eil.
Well, let's look at ways in which an app can be successful.	Uill, thug sinn sùil air dòighean anns an urrainn aplacaid a bhith soirbheachail.
He set a new bar for what video games can do.	Shuidhich e bàr ùr airson dè as urrainn dha geamannan bhidio a dhèanamh.
No one even wants them as a gift.	Chan eil duine gan iarraidh eadhon mar thiodhlac.
That's not hard.	Chan eil sin cruaidh.
That, however, is the point.	Is e seo, ge-tà, a’ phuing.
Well, the answer is, you can use any number you want.	Uill, is e am freagairt, faodaidh tu àireamh sam bith a tha thu ag iarraidh a chleachdadh.
We kept changing as we went along.	Chùm sinn ag atharrachadh mar a chaidh sinn air adhart.
But this was a rare sight.	Ach b’ e sealladh ainneamh a bha seo.
There are only hours left for this.	Chan eil ach uairean air fhàgail airson seo.
You just use people to kill each other.	Bidh thu dìreach a’ cleachdadh daoine airson a chèile a mhurt.
So, we put them off on the first day.	Mar sin, chuir sinn dheth iad air a’ chiad latha.
They were both in power now.	Bha iad le chèile na chumhachd a-nis.
Look inside it.	Seall a-staigh e.
When children finish quickly, they ask if they are right.	Nuair a bhios clann a’ crìochnachadh gu sgiobalta, bidh iad a’ faighneachd a bheil iad ceart.
As a matter of fact, you really can't use the right one for anything.	Mar dha-rìribh, dha-rìribh chan urrainn dhut am fear ceart a chleachdadh airson rud sam bith.
It was mostly used in very silly ways.	Bha e air a chleachdadh sa mhòr-chuid ann an dòighean gu math gòrach.
We just did it for a laugh.	Rinn sinn dìreach e airson gàire.
Our first goal was to have it.	B’ e a’ chiad amas a bh’ againn a bhith aige.
Take it down hard.	Thoir sìos e gu cruaidh.
He somehow found a way.	Fhuair e dòigh air choireigin.
Cost is also reasonable.	Tha cosgais reusanta cuideachd.
Please keep this short.	Feuch an cùm thu seo goirid.
But it is a deadly bullet.	Ach is e peilear marbh a th’ ann.
But let me start over at the beginning.	Ach leig dhomh tòiseachadh air ais aig an toiseach.
She did, but it did not help me.	Rinn i sin, ach cha do chuidich e mi.
Very little damage.	Glè bheag de mhilleadh.
You can use this site with confidence.	Faodaidh tu an làrach seo a chleachdadh le misneachd.
The next outcome is not difficult but may be of independent interest.	Chan eil an ath thoradh duilich ach dh’ fhaodadh gum biodh ùidh neo-eisimeileach ann.
The second time in a week.	An dàrna turas ann an seachdain.
Walking away is definitely the smart move.	Gu cinnteach b’ e coiseachd air falbh an gluasad spaideil.
They are both in danger.	Tha iad le chèile ann an cunnart.
She works for a living.	Bidh i ag obair airson bith-beò.
Everyone is making plays.	Tha a h-uile duine a’ dèanamh dealbhan-cluiche.
That topic has an audience.	Tha luchd-èisteachd aig a’ chuspair sin.
I hold my breath, I hide myself.	Bidh mi a’ cumail m’ anail, gam chumail fhèin am falach.
So people work better.	Mar sin bidh daoine ag obair nas fheàrr.
Together, we are changing the lives of local families.	Còmhla, tha sinn ag atharrachadh beatha theaghlaichean ionadail.
This is how it is.	Mar seo tha e.
We have to move here.	Feumaidh sinn gluasad an seo.
Be sure to give it the right signal, too.	Bidh thu cinnteach gun toir thu an comharra ceart dha, cuideachd.
Worried and detailed.	Dragh agus mionaideach.
That is usually the case.	Mar as trice is e sin a 'chùis.
Access to all things by walking.	Cothrom air a h-uile càil le bhith a’ coiseachd.
Keeping me honest.	A 'cumail orm onarach.
We know where they are going.	Tha fios againn càit a bheil iad a’ dol.
This is impossible to prove.	Tha seo do-dhèanta a dhearbhadh.
The man has as much heart as hair.	Tha uiread de chridhe aig an duine 's a tha falt air.
Someone is keeping a door open for you.	Bidh cuideigin a’ cumail doras fosgailte dhut.
But this does not follow.	Ach chan eil seo a 'leantainn.
There is no educational process for parents.	Chan eil pròiseas foghlaim ann dha pàrantan.
She felt that this was part of his role as a best friend.	Bha i a’ faireachdainn gun robh seo mar phàirt den obair aige mar an caraid as fheàrr.
Don't waste their time.	Na caith an ùine aca.
Thank you.	Tha mi a’ toirt taing dhi.
Respect shows love.	Tha spèis a’ nochdadh gaol.
They felt very heavy.	Bha iad a’ faireachdainn uamhasach trom.
He makes a lot of money in the oil fields.	Bidh e a’ dèanamh tòrr airgid anns na raointean ola.
I speak the truth.	Tha mi a’ bruidhinn na fìrinn.
I could hear it but I did not see it, or just scarce.	Bha mi ga chluinntinn ach chan fhaca mi i, no dìreach gann.
But he did not have time to explain.	Ach cha robh ùine aige mìneachadh.
I don't look like a woman.	Chan eil mi a’ coimhead boireann.
Of course, nothing new.	Gu dearbh, chan eil dad ùr.
Or a lot of reading.	No tòrr leughaidh.
Never run, never.	Na ruith a-riamh, a-riamh.
You have to be a judge of that.	Feumaidh tu a bhith nad bhritheamh air sin.
Cold had passed from class to class around the school.	Bha fuachd air a dhol seachad bho chlas gu clas timcheall na sgoile.
Six of them were young children.	Bha sianar dhiubh nan clann òga.
More on it later.	Tuilleadh oirre nas fhaide air adhart.
She had tried to close the window but was locked.	Bha i air feuchainn ris an uinneag a dhùnadh ach bha i glaiste.
The first strategy has been found to fail miserably.	Thathas air faighinn a-mach gu bheil a’ chiad ro-innleachd a’ fàiligeadh gu tric.
Then the father began to speak.	An uairsin thòisich an athair air bruidhinn.
And this is a father, seeing a son without a wife.	Agus is e seo athair, a 'faicinn mac gun bhean.
He had not seen her for years.	Chan fhaca e i airson bliadhnaichean.
He had to think about his feet because his death came soon.	B’ fheudar dha smaoineachadh air a chasan airson gun tàinig a bhàs gu luath.
And it's happening everywhere.	Agus tha e a 'tachairt anns a h-uile àite.
The change was slow and smooth as before.	Bha an t-atharrachadh slaodach agus rèidh mar a bha e roimhe.
We will give a brief description here.	Bheir sinn cunntas goirid an seo.
It worked for a few weeks.	Dh'obraich e airson beagan sheachdainean.
I have done part of the step.	Tha mi air pàirt den cheum a dhèanamh.
We are animals that use words.	Tha sinn nar beathaichean a chleachdas faclan.
They both had cancer.	Bha aillse air an dithis aca.
They are now a family of five.	A-nis tha iad nan teaghlach de chòignear.
It is not the solution, but it is possible.	Chan e am fuasgladh a th’ ann, ach tha e comasach.
And they're still just talking.	Agus tha iad fhathast dìreach a 'bruidhinn.
This book is a great piece of research and writing.	Tha an leabhar seo na dheagh phìos rannsachaidh agus sgrìobhaidh.
It was not my property.	Cha b 'e mo mhaoin a bh' ann.
There is a lot to do for a baby.	Tha tòrr ri dhèanamh ann airson leanabh.
I did not want to forget anything.	Cha robh mi airson dad a dhìochuimhneachadh.
It is widely available and can be easily grown at home.	Tha e ri fhaighinn gu farsaing agus faodar fhàs gu furasta aig an taigh.
That's what they told me.	Sin na thuirt iad rium.
I know exactly what happened.	Tha fios agam dìreach dè thachair.
Of course we do not know everything, and never will.	Gu dearbh chan eil fios againn air a h-uile càil, agus cha bhith sinn gu bràth.
I am very happy with the last one.	Tha mi gu math toilichte leis an fhear mu dheireadh.
Her voice was not the problem.	Cha b’ e a guth a bha an duilgheadas.
He shook his head then.	Chrath e a cheann ma ta.
My friend's wife ran down to meet me from home.	Ruith bean mo charaid sìos a choinneachadh rium bhon taigh.
And you and you and you, you have to give people hope.	Agus thusa agus thusa agus thusa, feumaidh tu dòchas a thoirt do dhaoine.
Apparently, not the same.	Coltach, chan e an aon rud.
Report back with your findings.	Dèan aithris air ais leis na co-dhùnaidhean agad.
We had a great family trip.	Bha turas teaghlaich math againn.
He has a copy in his study.	Tha leth-bhreac aige san sgrùdadh aige.
Winter had killed so many of their men.	Bha an geamhradh air na h-uimhir de na fir aca a mharbhadh.
No, the whole series.	Chan e, an t-sreath gu lèir.
If this is your best bet, you have nothing.	Mas e sin an rud as fheàrr a th’ agad, chan eil dad agad.
For two years.	Airson dà bhliadhna.
It must be believed.	Feumar a chreidsinn.
I think that's a good thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud math a th’ ann.
Out side of your camp.	A-mach taobh do champ.
It will create the best customer experience for you.	Cruthaichidh e an t-eòlas as fheàrr don luchd-ceannach agad.
Take everything, his clothes inside.	Gabh a h-uile càil, a chuid aodach a-steach.
His faith in me pushed me every day.	Bhrùth a chreideamh annam mi a h-uile latha.
I could barely move.	Is gann gum b’ urrainn dhomh gluasad.
If she was still alive, there was hope.	Nam biodh i beò fhathast, bha dòchas ann.
I gave up the effort.	Thug mi seachad an oidhirp.
We do not understand that.	Chan eil sinn a 'tuigsinn mar sin.
For several months he remained there.	Airson grunn mhìosan dh'fhuirich e ann.
You were just there when the rest of us showed up.	Bha thu dìreach ann nuair a nochd an còrr againn.
The physical world is the same.	Tha an saoghal corporra mar an ceudna.
This was probably a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a bha seo.
He is all his own.	Tha e na h-uile fear dha fhèin.
She grabbed him.	Rug i air.
For five years.	Airson còig bliadhna.
Tell them exactly why you think your research is important.	Innis dhaibh gu dìreach carson a tha thu den bheachd gu bheil an rannsachadh agad cudromach.
He could not recognize the other side.	Cha b’ urrainn dha an taobh eile aithneachadh.
I love you.	Tha gaol agam ort.
So these two partners were also excluded.	Mar sin bha an dà chom-pàirtiche seo air an dùnadh a-mach cuideachd.
I look over her.	Tha mi a’ coimhead thairis oirre.
I do not want you to ask them about it.	Chan eil mi airson gun fhaighnich thu dhaibh mu dheidhinn.
Find a place away from most plants to allow it to grow.	Lorg àite air falbh bhon mhòr-chuid de lusan gus leigeil leis fàs.
A financial system is important to say the least.	Tha siostam ionmhais cudromach a ràdh co-dhiù.
Mental eye record.	Clàr sùil inntinn.
Maybe she was telling the truth.	Is dòcha gu robh i ag innse na fìrinn.
At this time, we do not have a good explanation for this feature.	Aig an àm seo, chan eil mìneachadh math againn airson an fheart seo.
People help each other.	Bidh daoine a 'cuideachadh a chèile.
She smiled a welcome smile.	Rinn i gàire fàilte.
It just scared him for a while.	Chuir e eagal dìreach air airson beagan.
Another thing, there is no obvious answer.	Rud eile, chan eil freagairt follaiseach ann.
And they could not be held accountable for the consequences.	Agus cha b’ urrainn dhaibh a bhith cunntachail airson na builean.
But he could not tell.	Ach cha b’ urrainn dha innse.
But I wonder what that dream could be.	Ach dè a dh’ fhaodadh a bhith aig an aisling sin, saoil.
They thought it was a great experience.	Bha iad den bheachd gur e fìor dheagh eòlas a bh’ ann.
They then cause physical changes.	Bidh iad an uair sin ag adhbhrachadh atharrachaidhean corporra.
Even her mother does not know where she went.	Chan eil fiù 's a màthair eòlach air càit an deach i.
I'll be back in about six or eight weeks.	Bidh mi air ais ann an timcheall air sia no ochd seachdainean.
Not just without going backwards.	Cha b’ e dìreach gun a bhith a’ dol air ais.
The man looked half asleep.	Sheall an duine leth-chadal.
Ironically, he didn't notice it the first time.	Gu h-èibhinn cha do mhothaich e sin a’ chiad uair.
The boy has been away for nearly five weeks.	Tha am balach air a bhith air falbh faisg air còig seachdainean.
This is huge.	Tha seo fìor mhòr.
Representative data from six independent trials are shown.	Tha dàta riochdachail bho shia deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
I'm going to change your orders.	Tha mi a’ dol a dh’ atharrachadh na h-òrdughan agad.
You can learn from your experience.	Faodaidh tu ionnsachadh bhon eòlas agad.
You show them that this is important to you.	Tha thu a’ sealltainn dhaibh gu bheil seo cudromach dhut.
She fell silent.	Thuit i na sàmhchair.
Which makes you unique to me.	A tha gad fhàgail gun samhail dhòmhsa.
I got up, and shook his hand.	Dh'èirich mi, agus chrath mi a làmh.
To do something different in my life.	Gus rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh nam bheatha.
Just because it feels that way.	Dìreach air sgàth gu bheil e a’ faireachdainn mar sin.
Subjects then performed each task three times for data collection.	Rinn na cuspairean an uairsin gach gnìomh trì tursan airson cruinneachadh dàta.
I got worried.	Ghabh mi dragh.
And it really worked.	Agus dh'obraich e gu fìor.
We were going to church.	Bha sinn a’ dol dhan eaglais.
That answer was important to me.	Bha am freagairt sin cudromach dhomh.
But it is still there.	Ach tha e fhathast ann.
This took place six months before the trial and was a one-off event.	Thachair seo sia mìosan ron deuchainn agus b’ e tachartas aon turas a bh’ ann.
On potentially direct terms.	Air teirmean a dh’ fhaodadh a bhith dìreach.
Those include children only.	An fheadhainn a 'gabhail a-steach clann a-mhàin.
And it will not last forever.	Agus cha mhair e gu bràth.
This is personal to you, not me.	Tha seo pearsanta dhutsa, chan ann dhòmhsa.
Something tells me she would say this even if she didn't.	Tha rudeigin ag innse dhomh gum biodh i ag ràdh seo eadhon ged nach biodh.
It was a very important weekend in my life.	B’ e deireadh-seachdain gu math cudromach a bha sin nam bheatha.
Or card games, or anything.	No geamannan cairt, no rud sam bith.
Now comes the smart point.	A-nis thig am puing smart.
No personal information is of their business.	Chan eil ar fiosrachadh pearsanta sam bith den ghnìomhachas aca.
Someone reported seeing two large dogs running away.	Thuirt cuideigin gum faca iad dà chù mhòr a’ ruith air falbh.
Take a look at your own too.	Thoir sùil air do chuid fhèin cuideachd.
He is just standing there, waiting.	Tha e dìreach a 'seasamh an sin, a' feitheamh.
The bad guys kept up the pace.	Chùm na droch ghillean an astar.
We got there.	Fhuair sinn ann.
Design the physical concept and the study.	Dhealbhaich am bun-bheachd fiosaigeach agus an sgrùdadh.
Some moves require specific items in order to be performed.	Feumaidh cuid de ghluasadan nithean sònraichte gus an tèid an coileanadh.
I get that feeling, too.	Tha mi a’ faighinn am faireachdainn sin, cuideachd.
She took black shoes to clean them.	Thug i brògan dubha airson an glanadh.
And of course you don't need much.	Agus gu dearbh chan fheum thu mòran.
This is just some kind of private conversation.	Is e dìreach seòrsa de chòmhradh prìobhaideach a tha seo.
Make a few bucks.	Dèan beagan dholair.
All participants gave written informed consent prior to the study.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte seachad ron sgrùdadh.
I wrote it before then.	Sgrìobh mi e ron àm sin.
However, the woman in front was a problem.	Ach, bha am boireannach air thoiseach na dhuilgheadas.
He was not waiting for him to say nothing.	Cha robh e a’ feitheamh ris gun dad a ràdh.
Reason must be put in the right place.	Feumar adhbhar a chuir na àite ceart.
I just wanted to be somewhere quiet.	Bha mi dìreach airson a bhith an àiteigin sàmhach.
The rest of you should follow.	Bu chòir don chòrr agaibh a leantainn.
Because there is an empty space.	Leis gu bheil àite falamh ann.
She was taken by surprise.	Chaidh a glacadh le iongnadh.
But now that was not the case.	Ach a-nis cha b’ ann mar sin a bha e gu bhith.
He was gone forever.	Bha e air falbh gu bràth.
However, if you really want to be.	Ge-tà, ma tha thu airson a bhith dha-rìribh.
I want to fuck you.	Tha mi airson do fuck.
I will tell you what to avoid, and what to focus on.	Innsidh mi dhut dè a sheachnadh, agus dè a bu chòir fòcas a chuir air.
And finally things are working, and working well.	Agus mu dheireadh tha cùisean ag obair, agus ag obair gu math.
At other times, you can step forward.	Aig amannan eile, faodaidh tu ceum air adhart.
If it means leaving work, if it means leaving school, be there.	Ma tha e a’ ciallachadh obair fhàgail, ma tha e a’ ciallachadh an sgoil fhàgail, bi ann.
In the final stage, the performance of the network is evaluated.	Anns an ìre mu dheireadh, thathas a’ measadh coileanadh an lìonraidh.
And you can see that on her face.	Agus chì thu sin air a h-aodann.
We tried to see everything, we did it, but we failed.	Dh'fheuch sinn ris a h-uile càil fhaicinn, rinn sinn fìor, ach dh'fhàillig sinn.
Women are everywhere, even in the military.	Tha boireannaich anns a h-uile àite, eadhon anns an arm.
There are not many books out there that have coined new words.	Chan eil mòran leabhraichean a-muigh an sin a tha air faclan ùra a chruthachadh.
Just stick to it as a matter of routine and you will be fine.	Dìreach cùm ris mar rud àbhaisteach agus bidh thu gu math.
I don't care if you have insurance.	Chan eil dragh agam ma tha àrachas agad.
Even the hot fragrant smell from the land.	Eadhon am fàileadh cùbhraidh teth bhon tìr.
Serve warm or at room temperature.	Dèan frithealadh blàth no aig teòthachd an t-seòmair.
It was a little harder, but still a lot of fun.	Bha e beagan na bu duilghe, ach fhathast tòrr spòrs.
We obtained some missing data from the test authors.	Fhuair sinn beagan dàta a bha a dhìth bho na h-ùghdaran deuchainn.
He was writing a strong story for me.	Bha e a’ sgrìobhadh sgeulachd làidir dhomh.
Pictures actually say a thousand words.	Tha dealbhan dha-rìribh ag innse mìle facal.
He was her friend.	Bha e na charaid dhi.
Please let her know if you have any concerns.	Feuch an cuir thu fios thuice ma tha dragh sam bith ort.
And very sad.	Agus gu math brònach.
That's sad, but not the important part of this publication.	Tha sin brònach, ach chan e am pàirt chudromach den fhoillseachadh seo.
But there are at least two problems.	Ach tha co-dhiù dà dhuilgheadas ann.
Apparently something was against me this morning.	Tha e coltach gu robh rudeigin nam aghaidh madainn an-diugh.
But that's exactly what he did.	Ach is e seo dìreach na rinn e.
They may not have known him well enough to hear him.	Is dòcha nach robh iad eòlach air math gu leòr airson a chluinntinn.
Just a black screen.	Dìreach sgrion dubh.
This was supported by our comments.	Fhuair seo taic bho ar beachdan.
I think we chose a bad place.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thagh sinn droch àite dhuinn.
Many orders are placed on the same day they are shipped.	Bidh mòran òrdughan gan cur air an aon latha a thèid an cur.
No one else will be able to do this.	Cha bhi neach sam bith eile comasach air seo a dhèanamh.
There he saw a green lorry approaching a police officer.	An sin chunnaic e làraidh uaine a’ tighinn faisg air oifigear poileis.
This notice gave the date, time, and location of each individual hearing.	Thug am fios seo ceann-latha, uair, agus àite gach èisteachd fa-leth.
Oh, look, the main character is dead.	O, seall, tha am prìomh charactar marbh.
That didn't turn out so well.	Cha do thionndaidh sin a-mach cho math.
The create button does not appear without creative rights.	Cha nochd am putan cruthachaidh gun chòraichean cruthachaidh.
They had certainly not discussed this.	Cha robh iad air seo a dheasbad gu cinnteach.
He was under increasing pressure.	Bha e fo uallach a bha a’ sìor fhàs.
We know the rest of the story from there.	Tha fios againn air a’ chòrr den sgeulachd às an sin.
Until three months ago, he had run into it again.	Gu ruige trì mìosan air ais, bha e air ruith a-steach dha a-rithist.
The patient explained that she was a mother.	Mhìnich an t-euslainteach gur e màthair a bh’ innte.
Below is a food court.	Tha cùirt bìdh gu h-ìosal.
Such research is necessary.	Tha an leithid de rannsachadh riatanach.
But here are our top five.	Ach an seo tha na còig as àirde againn.
And this is where the difference lies.	Agus seo far a bheil an diofar.
He's dead, he thought.	Tha e marbh, smaoinich e.
None of that happened.	Cha do thachair gin de na rudan sin.
He may have hit their mother again.	Is dòcha gun do bhuail e am màthair a-rithist.
Only those who lived in it really knew what it was like.	Is e dìreach an fheadhainn a bha a’ fuireach ann a tha dha-rìribh eòlach air mar a bha e.
And this history is not left to us.	Agus chan eil an eachdraidh seo air ar fàgail.
The promise is gone.	Tha an gealladh air falbh.
You know when to listen and when to ask for more information.	Tha fios agad cuin a dh’ èisteas tu agus cuin a dh’iarras tu tuilleadh fiosrachaidh.
And they use the same words in different ways.	Agus bidh iad a’ cleachdadh na h-aon fhaclan ann an diofar dhòighean.
Either insert an image or insert the text.	An dàrna cuid cuir a-steach ìomhaigh no cuir a-steach an teacsa.
I won't do it now, 'he said.	Cha dèan mi a-nis,' thuirt e.
With this we can agree.	Le seo faodaidh sinn aontachadh.
It's hard to understand what a theory is.	Tha e duilich a thuigsinn dè a th’ ann an teòiridh.
But the next step would be men rather than women.	Ach ’s e fir seach boireannaich a bhiodh ann airson an ath cheum.
See if you can see where your word used to be.	Feuch am faic thu far am biodh am facal agad.
Please do it before you change your mind.	Feuch an dèan sinn e mus atharraich thu d’ inntinn.
I should just leave this place and find a better job.	Bu chòir dhomh dìreach an t-àite seo fhàgail agus obair nas fheàrr a lorg.
However, the defenses are not yet fully understood.	Ach, chan eilear a’ tuigsinn nan dòighean dìon fhathast.
I will try to find more pictures of it.	Feuchaidh mi tuilleadh dhealbhan a lorg bhuaithe.
We were out of time.	Bha sinn a-mach à ùine.
You run experiments and comment.	Bidh thu a’ ruith dheuchainnean agus a’ dèanamh bheachdan.
He was here with the new contract within a few hours.	Bha e an seo leis a’ chùmhnant ùr taobh a-staigh beagan uairean a thìde.
Her suffering made no sense to him.	Cha do rinn a fulangas ciall sam bith dha.
I learn from the comments that people post.	Bidh mi ag ionnsachadh bho na beachdan a bhios daoine a’ postadh.
This is where they have to believe in themselves.	Seo far am feum iad creidsinn annta fhèin.
One day she never came home from work.	Aon latha cha tàinig i dhachaigh bhon obair a-riamh.
Ready to move in !.	Deiseil airson gluasad a-steach!.
See that you protect women and children.	Feuch an dìon thu boireannaich is clann.
If only she could understand.	Nam biodh i a-mhàin a 'tuigsinn.
Do not tell us what you believe, what you should fear.	Na innis dhuinn dè a chreideas tu, dè a bu chòir eagal a bhith ort.
With this one everything seemed to come out right.	Leis an fhear seo bha e coltach gun tàinig a h-uile càil a-mach ceart.
Everything was paid for by parents.	Chaidh a h-uile càil a phàigheadh ​​​​le pàrantan.
Things were looking very dark just then.	Bha cùisean a’ coimhead gu math dorcha dìreach an uairsin.
His mother's identity is unclear.	Chan eil dearbh-aithne a mhàthar soilleir.
What do I do.	Dè nì mi.
Strong living things will survive.	Leanaidh nithean beò làidir beò.
Or a new path.	No slighe ùr.
These are a lot of fun and they are very effective.	Tha iad sin gu math spòrsail agus tha iad gu math èifeachdach.
Well, that's not my concern.	Uill, chan e sin an dragh a th’ orm idir.
Please do not hesitate to contact us if you have any questions.	Na bi leisg fios a chuir thugainn ma tha ceist sam bith agad.
I saw it was full of flowers.	Chunnaic mi gu robh e làn flùraichean.
Our emotions are just emotions.	Chan eil anns na faireachdainnean againn ach faireachdainnean.
Down with me.	Sìos leam.
There are other ways to do it.	Tha dòighean eile ann airson a dhèanamh.
She is a very lucky girl.	'S e nighean gu math fortanach a th' innte.
He doesn't look up to me.	Chan eil e a’ coimhead suas orm.
I was talking to the construction team when the fighting started.	Bha mi a’ bruidhinn ris an sgioba togail nuair a thòisich sabaid.
Not just him, not at all.	Cha b’ e dìreach esan, idir.
Or too small.	No ro bheag.
And that's how we do this.	Agus sin mar a tha sinn a’ dol a dhèanamh seo.
My heart started beating faster and faster.	Thòisich mo chridhe a 'bualadh nas luaithe agus nas luaithe.
I did not really enjoy it.	Cha do chòrd e rium gu mòr.
He paid a price.	Phàigh e prìs.
The event of death is the.	Is e an tachartas bàs an.
The media or materials.	Na meadhanan no stuthan.
At that time.	Aig an àm sin.
So the increase came largely from this source.	Mar sin thàinig an àrdachadh gu ìre mhòr bhon stòr seo.
Before you can be bad, you have to try.	Mus urrainn dhut a bhith dona, feumaidh tu feuchainn.
And then she was on hard ground.	Agus an uairsin bha i air talamh cruaidh.
Words did not come to him easily, not words of this kind.	Cha tàinig faclan thuige gu furasta, chan e faclan den t-seòrsa seo.
I like to make people aware of words.	Is toil leam daoine a dhèanamh mothachail air faclan.
None of her brothers did.	Cha do rinn gin de a bràithrean.
There is a big difference there.	Tha diofar mòr an sin.
He wanted her to tell him.	Bha e airson gun canadh i ris.
Everyone was gone.	Bha a h-uile duine air falbh.
We are not much advanced in our problem.	Chan eil sinn mòran adhartach nar duilgheadas.
And they sleep well at night.	Agus bidh iad a 'cadal gu math air an oidhche.
She had to get the stick cheap.	Dh'fheumadh i am bata fhaighinn saor.
The four of them.	Na ceithir dhiubh.
After a few minutes he begins to move on again.	An ceann beagan mhionaidean tha e a 'tòiseachadh a' gluasad air adhart a-rithist.
We cannot fully understand each other.	Chan urrainn dhuinn a chèile a thuigsinn gu tur.
It was shut down.	Bha e air a dhùnadh sìos.
Made for me.	Air a dhèanamh dhòmhsa.
The bed was comfortable.	Bha an leabaidh cofhurtail.
This process starts from the moment we accept your case.	Bidh am pròiseas seo a’ tòiseachadh bhon mhionaid a ghabhas sinn ris a’ chùis agad.
He would not be back for six weeks.	Cha bhiodh e air ais airson sia seachdainean.
However, it did not turn out for me.	Ge-tà, cha do thionndaidh e a-mach dhòmhsa.
I was careful.	Bha mi faiceallach.
he lay on his back with his eyes open.	laigh e air a dhruim le a shùilean fosgailte.
The second book was published a few weeks ago.	Chaidh an dàrna leabhar fhoillseachadh o chionn beagan sheachdainean.
One of the most powerful places in the world.	Aon de na h-àiteachan as cumhachdaiche san t-saoghal.
The sad smile.	An gàire brònach.
Then of another college.	An uairsin de cholaiste eile.
I'm definitely going to buy more.	Tha mi gu cinnteach a’ dol a cheannach barrachd.
They just do not understand.	Tha iad dìreach nach eil a 'tuigsinn.
What they did to our client is wrong.	Tha na rinn iad don neach-dèiligidh againn ceàrr.
It was good to see them so happy.	Bha e math am faicinn cho toilichte.
Being interpreted by others is a threat to my freedom.	Tha a bhith air a mhìneachadh le daoine eile na chunnart dha mo shaorsa.
Something on the street.	Rudeigin air an t-sràid.
Old paper money is very rare.	Tha seann airgead pàipeir gu math tearc.
He will not speak, but he has nothing to lose.	Cha bhruidhinn e, ach cha robh dad aige ri chall.
In the background.	Anns a 'chùl.
They eventually married and have three children.	Phòs iad mu dheireadh thall agus tha triùir chloinne aca.
I can't, or at least not yet.	Chan urrainn dhomh, no co-dhiù chan eil fhathast.
The other man only had an evil eye.	Cha robh aig an fhear eile ach droch shùil.
Yes, it was just so bad.	Bha, bha e dìreach cho dona.
It may also be possible to clean the air.	Is dòcha cuideachd an èadhar a ghlanadh.
Equal pay for equal work.	Pàigheadh ​​​​co-ionann airson obair cho-ionann.
She would not want that.	Cha bhiodh i ag iarraidh sin.
Look for it.	Coimhead air a shon.
He first studied music from his father.	Rinn e sgrùdadh air ceòl bho athair an toiseach.
Well, he's used to that.	Uill, tha e cleachdte ri sin.
It is very rare, but in some cases it does happen.	Tha e gu math tearc, ach bidh e a’ tachairt ann an cuid de chùisean.
I may never see you again.	Is dòcha nach fhaic mi a-rithist thu.
This one was in a doorway with several small pieces of glass.	Bha am fear seo ann an doras anns a bheil grunn pìosan beaga glainne.
That looked really cool.	Bha sin a’ coimhead gu math fionnar.
I will start a new life.	Tòisichidh mi beatha ùr.
Setting up a network requires a bit of planning and planning.	Feumaidh stèidheachadh lìonra beagan planadh agus dealbhadh.
Most of what happens here passes me by.	Tha a’ mhòr-chuid de na thachras an seo a’ dol seachad orm.
Meet some missing friends.	Coinnich ri cuid de charaidean a tha a dhìth.
It seems to me that we have two options here.	Tha e coltach rium gu bheil dà roghainn againn an seo.
May he continue to grow up without a mother.	Gun lean e air fàs suas gun mhàthair.
First ever girl.	A’ chiad nighean a-riamh.
It makes the world go round.	Bheir e air an t-saoghal a dhol timcheall.
Save the city.	Sàbhail am baile-mòr.
This obviously corresponds to memory.	Bidh seo gu follaiseach a’ freagairt air cuimhne.
I ruled you number three on the first floor.	Tha mi air do riaghladh àireamh a trì air a’ chiad làr.
There was nothing left.	Cha robh dad air fhàgail.
This is our data, our information, our history.	Is e seo ar dàta, ar fiosrachadh, ar n-eachdraidh.
Let me go back a few years.	Leig leam a dhol air ais beagan bhliadhnaichean.
I'll stay with her tonight.	Fuirichidh mi rithe a-nochd.
A completely different world but remember a lot of it myself.	Saoghal gu tur eadar-dhealaichte ach cuimhnich tòrr dheth mi-fhìn.
Well, but they were.	Uill, ach bha iad.
He had to think.	Dh'fheumadh e smaoineachadh.
Then take the fixed amount of money you came up with.	An uairsin gabh an t-suim airgid stèidhichte a thàinig thu suas.
But he did it, after some trouble.	Ach rinn e e, an dèidh beagan trioblaid.
Then, now, the fresh wind is doing you good.	An sin, a-nis, tha a’ ghaoth ùr a’ dèanamh math dhut.
She wondered how long they had to walk before he could let go.	Bha i a’ faighneachd dè cho fada ‘s a dh’ fheumadh iad coiseachd mus leigeadh e às.
God, those are so much fun.	A Dhia, tha iad sin cho spòrsail.
Other things too.	Nithean eile cuideachd.
I wanted to get out of there, and do that now.	Bha mi airson faighinn a-mach às an sin, agus sin a dhèanamh a-nis.
There was widespread social security.	Bha tèarainteachd shòisealta farsaing ann.
He went into the circle and held up his hand.	Chaidh e a-steach don chearcall agus chùm e suas a làmh.
No significant changes were observed in any of the other measurement parameters.	Cha deach atharrachaidhean mòra sam bith fhaicinn ann an gin de na paramadairean tomhais eile.
He never came to anything.	Cha tàinig e a-riamh gu rud sam bith.
We can decide what kind of goods to buy.	Faodaidh sinn co-dhùnadh dè an seòrsa bathar a cheannach.
I just had to make the connection.	Cha robh agam ach an ceangal a dhèanamh.
This guy must have been trying to avoid the action.	Feumaidh gun robh am fear seo air a bhith a’ feuchainn ris a’ ghnìomh a sheachnadh.
We just want to improve it.	Tha sinn dìreach airson a leasachadh.
The position of the animals did not always change.	Cha robh suidheachadh nam beathaichean ag atharrachadh a h-uile turas.
I think we should continue.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn cumail a’ dol.
Let us know if we can help you with anything else.	Leig fios thugainn mas urrainn dhuinn do chuideachadh le rud sam bith eile.
We are very powerful.	Tha sinn gu math cumhachdach.
I like it there.	Is toil leam e an sin.
Mix together, then bring to a boil.	Cruthaich còmhla, an uairsin thoir gu boil.
It became night.	Thàinig e gu bhith na oidhche.
He never had to.	Cha robh aige ri riamh.
She marked the wall.	Chomharraich i am balla.
Try to be on time.	Feuch gum bi thu ann an àm.
Patients were asked a variety of questions.	Chaidh faighneachd dha euslaintich ann an diofar cheistean.
This is the same person.	Is e seo an aon duine.
These are difficult ones.	Tha iad sin nan fheadhainn duilich.
There were two reasons.	Bha dà adhbhar ann.
For girls, marriage was the only way up in society.	Dha nigheanan, b’ e pòsadh an aon fhìor shlighe suas sa chomann-shòisealta.
If she did not, she would lose focus.	Mura dèanadh i sin, chailleadh i a fòcas.
If I have my best interests at heart, time will tell.	Ma tha na h-ùidhean as fheàrr agam nam chridhe, innsidh ùine.
Maybe they were cold and needed my help.	Is dòcha gu robh iad fuar agus gu robh feum aca air mo chuideachadh.
Some were family members.	Bha cuid dhiubh nam buill den teaghlach.
I know you are tired.	Tha fios agam gu bheil thu sgìth.
Unfortunately, that did not happen.	Gu mì-fhortanach, cha do thachair sin.
They were man-shaped but not male.	Bha cumadh duine orra ach cha b' e fir a bh' annta.
Such things need to be considered.	Feumar beachdachadh air rudan mar sin.
But you said if we had a baby you would only help out.	Ach thuirt thu nam biodh leanabh againn nach cuidicheadh ​​​​tu ach a-mach.
Family immediately maybe, but even they can talk out of turn.	Teaghlach sa bhad is dòcha, ach eadhon faodaidh iad bruidhinn a-mach à tionndadh.
They were the ones trying to create it.	B’ iadsan a bha a’ feuchainn ri a chruthachadh.
I'm going crazy here.	Tha mi a’ dol craicte an seo.
He took charge of the whole war.	Ghabh e uallach airson a’ chogaidh gu lèir.
What we think is true.	Na tha sinn a’ meas a tha fìor.
They can close into the city.	Faodaidh iad dùnadh a-steach don bhaile mhòr.
I love taking pictures of my food in its entirety.	Is toil leam a bhith a’ togail dhealbhan den bhiadh agam anns a chruth gu lèir.
It appeared to be made of printed paper.	Bha e coltach gu robh i air a dhèanamh de phàipear clò.
Fill a glass with ice.	Lìon glainne le deigh.
Get them to send a woman over here.	Thoir orra boireannach a chuir a-null an seo.
But his death begins a whole series of events.	Ach tha a bhàs a 'tòiseachadh sreath slàn de thachartasan.
Only you can make that decision.	Is urrainn dhut a-mhàin an co-dhùnadh sin a dhèanamh.
It will give them confidence.	Bheir e misneachd dhaibh.
So his wife was right.	Mar sin bha a bhean ceart.
I can't stop myself.	Chan urrainn dhomh stad a chur orm fhìn.
It's okay to try at home.	Tha e ceart feuchainn air dachaigh.
I have tried everything.	Tha mi air a h-uile càil fheuchainn.
I hold back a smile.	Bidh mi a’ cumail gàire air ais.
There is still work to be done.	Tha obair ri dhèanamh fhathast.
It is from the heart.	Tha e bhon chridhe.
Now it's a very different game.	A-nis is e geama gu math eadar-dhealaichte a th’ ann.
No one told them.	Cha do dh'innis duine dhaibh.
Listen to the presentation for my full argument.	Èist ris an taisbeanadh airson an làn argamaid agam.
I had a face.	Bha m’ aghaidh agam.
You heard the man.	Chuala tu am fear.
Be kind to her.	Bi coibhneil rithe.
In some cases they can be dangerous.	Ann an cuid de chùisean faodaidh iad a bhith cunnartach.
They stayed outside.	Dh’fhuirich iad a-muigh.
Call now for more information.	Call a-nis airson tuilleadh fiosrachaidh.
He did not understand what was going on, either.	Cha robh e a’ tuigsinn dè bha a’ dol, nas motha.
Each in our own way.	Gach fear nar dòigh fhèin.
You do not have to do that if you do not want to.	Chan fheum thu sin a dhèanamh mura h-eil thu ag iarraidh.
Most of the time, it works.	A’ mhòr-chuid den ùine, tha e ag obair gu math.
I don't think this could happen to us.	Cha bhithinn a’ smaoineachadh gum faodadh seo tachairt dhuinn.
Also the total number of files, and the number of currently selected files.	Cuideachd an àireamh iomlan de fhaidhlichean, agus an àireamh de fhaidhlichean a tha air an taghadh an-dràsta.
Local and global analysis.	Mion-sgrùdadh ionadail agus cruinneil.
The hotel staff have always been so helpful.	Bha luchd-obrach an taigh-òsta a-riamh cho cuideachail.
You may have noticed that my blog has been a bit quiet.	Is dòcha gu bheil thu air mothachadh gu bheil am blog agam air a bhith caran sàmhach.
Remove and move.	Thoir air falbh agus gluais.
Of course I heard these words with my own ears.	Gu dearbh chuala mi na faclan seo le mo chluasan fhìn.
We have to fight them at every turn.	Feumaidh sinn sabaid riutha aig a h-uile tionndadh.
Then try to estimate the exact date.	An uairsin feuch ri tomhas a dhèanamh air an fhìor cheann-latha.
His chest rose and he fell with every breath.	Dh' eirich a bhroilleach agus thuit e leis gach anail.
He hated conflict of any kind, you know.	Bha gràin aige air còmhstri de sheòrsa sam bith, eil fhios agad.
It's definitely not a love note, he decided.	Gu cinnteach chan e nota gaoil a th’ ann, cho-dhùin e.
They do not believe the truth.	Chan e an fhìrinn a tha iad a’ creidsinn.
Such is necessary.	Tha a leithid riatanach.
Avoid going down to your audience, especially in a large hall.	Seachain a dhol sìos don luchd-èisteachd agad, gu sònraichte ann an talla mòr.
Next, he will be my friend.	An ath rud, bidh e na charaid dhomh.
The air now looked strange, which could mean any number of things.	Bha coltas neònach air an èadhar a-nis, a dh'fhaodadh a bhith a 'ciallachadh àireamh sam bith de rudan.
I listen to everything that has something special in it.	Bidh mi ag èisteachd ris a h-uile rud aig a bheil rudeigin sònraichte ann.
I know the medical benefits through and through.	Tha fios agam air na buannachdan meidigeach troimhe agus troimhe.
This is the second chance now.	Seo an dàrna cothrom a-nis.
I doubt it will change to another situation.	Tha mi teagmhach gun atharraich e gu suidheachadh eile.
This was not new.	Cha robh seo ùr.
She had never touched him, or him.	Cha robh i riamh air suathadh ris, no ris.
I look at it this way.	Bidh mi a’ coimhead air mar seo.
Enough for now.	Gu leòr airson a-nis.
Real location and beautiful home.	Fìor shuidheachadh agus dachaigh bhrèagha.
You must be the friend who told us about it.	Feumaidh gur tusa an caraid dha a dh’ innis e dhuinn mu dheidhinn.
I know the right people.	Tha mi eòlach air na daoine ceart.
It was like a stage setting.	Bha e coltach ri suidheachadh àrd-ùrlar.
You will always be new in our memories.	Bidh thu gu bràth ùr nar cuimhneachain.
Each test was repeated twice.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris dà uair.
You can't expect them to know what to do.	Chan urrainn dhut a bhith an dùil gum bi fios aca dè a nì thu.
Laws and their interpretation may change.	Faodaidh laghan agus am mìneachadh aca atharrachadh.
We'll find out what works for us.	Bidh sinn a’ faighinn a-mach dè a tha ag obair dhuinne.
He needed to communicate with the animal.	Bha feum aige air conaltradh leis a’ bheathach.
Fuck, that's fine.	Fuck, tha sin a’ faireachdainn math.
They handle them.	Bidh iad gan làimhseachadh.
At least we can only help love.	Co-dhiù chan urrainn dhuinn cuideachadh ach gaol.
Local.	Ionadail.
I could make peace with him and move on.	B’ urrainn dhomh sìth a dhèanamh leis agus gluasad air adhart.
It goes against what you would expect.	Tha e an aghaidh na bhiodh dùil agad.
You were excited about your city, your community.	Bha thu air bhioran mun bhaile agad, mun choimhearsnachd agad.
The best work of its kind is eating.	Bidh an obair as fheàrr den t-seòrsa ag ithe.
It never even occurred to me.	Cha deach e eadhon a-steach do m’ inntinn.
It was not an easy conversation.	Cha b’ e còmhradh furasta a bh’ ann.
I will only consider the second argument.	Cha bheachdaich mi ach air an dàrna argamaid.
There are pictures at every step of the process.	Tha dealbhan aig gach ceum den phròiseas riatanach.
Well, the only way he said it was with an army.	Uill, b’ e le feachd an aon dòigh a thuirt e.
We offer a service, and the service delivers exceptional results.	Bidh sinn a’ tabhann seirbheis, agus tha an t-seirbheis a’ toirt seachad toraidhean sònraichte.
They are not worried at all.	Chan eil dragh orra idir.
Only a little over half of our original number remained.	Cha robh air fhàgail ach beagan a bharrachd air leth an àireamh thùsail againn.
Come to the side of the bed.	Thig a thaobh na leapa.
They are going to come up with different ideas.	Tha iad a’ dol a chuir a-steach diofar bheachdan.
But that is not the point.	Ach chan e sin a’ phuing.
But there was no need to worry.	Ach cha robh feum air a bhith draghail.
Dark figure at the back of the room.	Figear dorcha air cùl an t-seòmair.
But no more.	Ach chan eil barrachd.
There was nothing left.	Cha robh dad air fhàgail.
I smell three of this guy.	Tha fàileadh triùir agam air an duine seo.
Give them time to show you who they are, and pay attention.	Thoir ùine dhaibh sealltainn dhut cò iad, agus thoir an aire.
We will give you that.	Bheir sinn sin dhut.
You could be dead.	Dh'fhaodadh tu a bhith marbh.
I thought again about his words.	Smaoinich mi a-rithist air na faclan aige.
So we have to make the right decisions.	Mar sin feumaidh sinn na co-dhùnaidhean ceart a dhèanamh.
We just can't turn it over.	Chan urrainn dhuinn dìreach a thionndadh thairis.
Under art.	Fo ealain.
This leads to feedback.	Bidh seo a’ leantainn gu fios air ais.
So many guys need help.	Tha uimhir de ghillean feumach air cuideachadh.
But space here is limited.	Ach tha àite an seo cuingealaichte.
There is no threat to national security.	Chan eil cunnart ann do thèarainteachd nàiseanta.
Get a feel for their stress points.	Faigh faireachdainn airson na puingean cuideam aca.
There was nothing we could do to carry water in.	Cha robh dad ann a b’ urrainn dhuinn uisge a ghiùlan a-steach.
At least that was the feeling.	B’ e sin, co-dhiù, am faireachdainn a bh’ aice.
Even before today.	Fiù 's ron latha an-diugh.
He was not ready to fight.	Cha robh e deiseil airson sabaid.
I do get it wrong, though.	Tha mi a’ faighinn mearachd, ge-tà.
He was still getting the first message.	Bha e fhathast a’ faighinn a’ chiad teachdaireachd.
We have no problem.	Chan eil duilgheadas sam bith againn.
It will gradually get better but it will take a long time.	Mean air mhean bidh e a’ fàs nas fheàrr ach bheir e ùine mhòr.
Everything about her was perfect.	Bha a h-uile dad mu deidhinn foirfe.
If they come at night, it would do the same for me.	Ma thig iad air an oidhche, dhèanadh e an aon rud dhòmhsa.
Put yourself somewhere else.	Cuir e fhèin an àiteigin eile.
It just makes me want to work a lot harder.	Tha e dìreach a’ toirt orm a bhith ag iarraidh a bhith ag obair tòrr nas duilghe.
He had turned off early to go and meet her.	Bha e air tionndadh dheth tràth airson a dhol a choinneachadh rithe.
They have to ask the question.	Feumaidh iad a’ cheist fhaighneachd.
Either of you.	An dàrna cuid agaibh.
Each track featured one item.	Air gach trac chaidh aon nì a thaisbeanadh.
Except for trial periods, food and water were available.	Ach a-mhàin ùine deuchainn, bha biadh is uisge ri fhaighinn.
I was kind of weird scared.	Bha seòrsa de dh'eagal neònach orm.
There has been some discussion on the subject here.	Tha beagan deasbaid air a bhith ann air a’ chuspair an seo.
The concept of proof is as follows.	Tha bun-bheachd an dearbhaidh mar a leanas.
It would be different, just the two of them.	Bhiodh e eadar-dhealaichte, dìreach an dithis aca.
To prove herself.	Gus i fhèin a dhearbhadh.
A determined enemy must understand that.	Feumaidh nàmhaid dearbhte sin a thuigsinn.
It was removed a few months ago.	Chaidh a thoirt air falbh o chionn beagan mhìosan.
That is the main problem.	Sin am prìomh dhuilgheadas.
I think this is great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo sgoinneil.
He had no contact with the accused.	Cha robh conaltradh aige ris an neach a bha fo chasaid.
You still do.	Tha thu fhathast a' dèanamh.
She loved everyone and everyone loved her.	Bha gaol aice air a h-uile duine agus bha gaol aig a h-uile duine oirre.
This pattern is more easily explained as a simple means of communication.	Tha am pàtran seo air a mhìneachadh nas fhasa mar dhòigh conaltraidh sìmplidh.
This is the image they want to present to the public.	Is e seo an ìomhaigh a tha iad airson a thaisbeanadh don phoball.
But the purpose and approach of each is different.	Ach tha adhbhar agus dòigh-obrach gach fear eadar-dhealaichte.
Web design law firm that gets results.	Dealbhadh lìn companaidh lagha a gheibh toraidhean.
The goal is to strike a balance.	Is e an t-amas cothromachadh a dhèanamh.
That being said, it's not a bad move.	Le bhith ga ràdh, chan e droch ghluasad a th’ ann.
Lots of nice people were injured for no apparent reason.	Chaidh mòran de dhaoine snog a ghoirteachadh gun adhbhar sam bith.
Maybe you should never have a baby if you are in this business.	Is dòcha nach bu chòir leanabh a bhith agad a-riamh ma tha thu sa ghnìomhachas seo.
I do not know where she came from.	Chan eil fios agam cò às a thàinig i.
I even show up there.	Bidh mi eadhon a’ nochdadh ann.
Just expect the lights to be out.	Dìreach an dùil gum biodh na solais a-muigh.
Everyone looked, but no one spoke.	Dh'amhairc a h-uile duine, ach cha do bhruidhinn duine.
For you and your mother.	Dhuit fein, agus do d' mhàthair.
We call it the public good.	Canaidh sinn math poblach ris.
At the same time, we both understand each other.	Aig an aon àm, tha sinn le chèile a 'tuigsinn a chèile.
We got that information by, of course, talking to the.	Fhuair sinn am fiosrachadh sin le bhith, gu dearbh, a’ bruidhinn ris an.
I have had this copy for several years.	Tha an leth-bhreac seo agam airson grunn bhliadhnaichean.
We do not even know what kind of government governs these people.	Chan eil fios againn eadhon dè an seòrsa riaghaltas a tha a’ riaghladh nan daoine sin.
He lost because he was told to do the impossible.	Chaill e oir chaidh iarraidh air an rud do-dhèanta a dhèanamh.
They are the largest potential market.	Is iadsan am margadh as motha a tha comasach.
He ran too.	Ruith e cuideachd.
But the deceased's son begins to question the theory of catastrophe.	Ach tha mac an duine a chaochail a' tòiseachadh a' ceasnachadh teòiridh na tubaist.
The study material is filled with amazing techniques.	Tha an stuth sgrùdaidh air a lìonadh le dòighean iongantach.
And maybe they could get better next time.	Agus is dòcha gum faodadh iad a dhol nas fheàrr an ath thuras.
It is important and vital for the future of our city.	Tha e cudromach agus deatamach airson àm ri teachd ar baile-mòr.
You do not need me for that.	Chan fheum thu mi airson sin.
She knows that her hands will soon be quiet.	Tha fios aice gum bi a làmhan sàmhach a dh'aithghearr.
For others, that is not enough.	Dha feadhainn eile, chan eil sin gu leòr.
You can take that to the bank.	Faodaidh tu sin a thoirt don bhanca.
Lighting works well, though.	Bidh solais ag obair gu math, ge-tà.
But that was not an option at the moment.	Ach cha b’ e sin roghainn an-dràsta.
It's just a way of hiding where he really is.	Is e dìreach dòigh a th’ ann a bhith a’ falach far a bheil e dha-rìribh a’ dol.
In my opinion, she needed a place to breathe.	Na beachd-sa, bha feum aice air àite anail.
Like most children, they want things to last forever.	Coltach ris a’ mhòr-chuid de chloinn, tha iad ag iarraidh gum mair cùisean gu bràth.
Oh, let me see my baby again.	O, leig dhomh mo phàisde fhaicinn a-rithist.
So we may want a larger size.	Mar sin is dòcha gum bi sinn ag iarraidh meud nas motha.
It came too late.	Thàinig e ro fhadalach.
It was a business that just worked.	B’ e gnìomhachas a bh’ ann a bha dìreach ag obair.
Whatever story is playing out, the structure is the same.	Ge bith dè an sgeulachd a tha a’ cluich, tha an structar mar an ceudna.
I have seen this situation from both sides.	Tha mi air an suidheachadh seo fhaicinn bhon dà thaobh.
Medical records were reviewed.	Chaidh clàran meidigeach ath-sgrùdadh.
Not to mention that it gets dark earlier than that too.	Gun a bhith ag innse gu bheil e a’ fàs dorcha nas tràithe na sin cuideachd.
No wonder there.	Chan eil iongnadh sam bith an sin.
Companies need to worry about it today.	Feumaidh companaidhean a bhith draghail mu dheidhinn an-diugh.
But if the horses can't, we'll walk.	Ach mura tèid aig na h-eich, coisichidh sinn.
I even started to laugh a little.	Thòisich mi eadhon ri gàire beag.
It's hard to love.	Tha e doirbh a ghràdhachadh.
Obviously there is a lot to do.	Tha e follaiseach gu bheil tòrr ri dhèanamh.
The marriage was a political marriage.	Bha am pòsadh na phòsadh poilitigeach.
Now the hard part.	A-nis am pàirt cruaidh.
Stay with her.	Fuirich còmhla rithe.
Instead, customers pay per click.	An àite sin, bidh an luchd-ceannach a 'pàigheadh ​​​​gach cliog.
This represents two incremental costs of the system.	Tha seo a’ riochdachadh dà chosgais àrdachaidh san t-siostam.
Two soldiers are wounded.	Tha dithis shaighdearan air an goirteachadh.
Although it changed, it was different.	Ged a dh'atharraich e, bha e eadar-dhealaichte.
I expect him to have a great year.	Tha mi an dùil gum bi bliadhna mhòr aige.
We must stop such behavior.	Feumaidh sinn stad a chuir air a leithid de ghiùlan.
When they let me out, it was like, nothing.	Nuair a leig iad a-mach mi, bha e mar, gun dad.
But it is your decision.	Ach is e do cho-dhùnadh a th’ ann.
My lips are brown.	Tha mo bhilean donn.
Not applicable.	Chan eil e iomchaidh.
God loves you in many ways.	Tha gaol aig Dia ort ann an iomadh dòigh.
Then again, maybe not.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach eil.
We will start preparing his lunch.	Tòisichidh sinn air a lòn ullachadh.
She was the only one who thought about it.	B 'i an aon fhear a smaoinich air.
All fields are required.	Tha feum air a h-uile raon.
Well, not all the time.	Uill, chan ann fad na h-ùine.
However, comparisons with other issues can be helpful.	A dh'aindeoin sin, faodaidh e a bhith feumail coimeas a dhèanamh ri cùisean eile.
He said no.	Thuirt e nach robh.
And above for a long time.	Agus gu h-àrd airson ùine mhòr.
I don't see that you have one.	Chan eil mi a’ faicinn gu bheil fear agad ort.
This is not unusual.	Chan e suidheachadh neo-àbhaisteach a th’ ann.
They walked on quietly.	Choisich iad air adhart gu sàmhach.
Both round, fat, healthy children.	An dà chuid clann cruinn, reamhar, fallain.
Medical education is free.	Tha foghlam meidigeach an-asgaidh.
Even when he turned up the music he could hear them.	Fiù 's nuair a thionndaidh e suas an ceòl chluinneadh e iad.
They want food for her.	Bidh iad ag iarraidh biadh dhi.
In addition, we should be equally critical of celebrities.	A bharrachd air an sin bu chòir dhuinn a bhith a’ cheart cho càineadh air daoine ainmeil.
It is not accountable to man.	Chan eil e cunntachail don duine.
The average value of both measurements was used for analysis.	Chaidh luach cuibheasach an dà thomhas a chleachdadh airson mion-sgrùdadh.
But from what he had just heard there was no incident.	Ach bho na bha e dìreach air cluinntinn cha robh tachartas sam bith ann.
Then we are done.	An uairsin tha sinn deiseil.
You need to prepare to join him when he arrives.	Feumaidh tu ullachadh airson a dhol còmhla ris nuair a thig e.
You can learn the technique at.	Faodaidh tu an dòigh ionnsachadh aig.
This can be seen in many ways.	Chithear seo ann an iomadh dòigh.
There will be those who want to hear them.	Bidh an fheadhainn a tha airson an cluinntinn.
I will live my days as if they were your last night.	Bidh mi beò mo làithean mar gum biodh iad an oidhche mu dheireadh agad.
Well, things will never be so simple.	Uill, cha bhi cùisean a-riamh cho sìmplidh.
I wonder what their secret is.	Saoil dè an dìomhaireachd a th’ aca.
They have characters and stories, but you don't play the story.	Tha caractaran agus sgeulachdan aca, ach chan eil thu a 'cluich na sgeòil.
Going straight to it.	A’ dol dìreach ris.
Everyone is.	Tha a h-uile duine.
It is very difficult to explain.	Tha e gu math duilich a mhìneachadh.
Get back in the game.	Faigh air ais sa ghèam.
Something to look at, which is bigger than me.	Rudeigin ri amharc air, a tha nas motha na mise.
There is a limit to the amount of money that can be saved.	Tha crìoch air an ìre as urrainn airgead a shàbhaladh.
We may not be able to live like that.	Is dòcha nach urrainn dhuinn a bhith beò mar sin.
Now they were together again.	A-nis bha iad còmhla a-rithist.
Operation is easy.	Tha obrachadh furasta.
And why would he hide from you in the first place.	Agus carson a bhiodh e a’ falach bhuat sa chiad àite.
I am the other one.	Is mise am fear eile.
You know, like, work.	Tha fios agad, mar, obair.
So, in other words, you take a parking space.	Mar sin, ann am faclan eile, gabhaidh tu àite-pàircidh.
After a few seconds, the mist cleared.	An ceann beagan dhiog, chaidh an ceò a thogail.
We do routine tasks.	Bidh sinn a’ dèanamh gnìomhan àbhaisteach.
Do not die in the cells.	Na mairbh anns na ceallan.
The big question now is, who are the rest of us?	Is e a’ cheist mhòr a-nis, cò an còrr againn?.
She just wanted to reach her father.	Cha robh i airson ach a h-athair a ruighinn.
I may get his attention and approval to share it with me.	Is dòcha gum faigh mi an aire agus an aonta aige airson a roinn leam.
We had little but sold what we had.	Cha robh mòran againn ach reic sinn na bha againn.
Even if it came right in a minute or two.	Ged a thigeadh e ceart ann am mionaid neo dhà.
Drinking to death.	Ag òl fhèin gu bàs.
He told me that on our second date.	Dh’ innis e sin dhomh air an dàrna ceann-latha againn.
When you come to the top, come see me if you have the time.	Nuair a thig thu am bàrr, thig gam fhaicinn ma tha an ùine agad.
Out of context.	A-mach às a’ cho-theacsa.
We finally found it.	Lorg sinn e mu dheireadh thall.
But my face was hard.	Ach bha m' aghaidh cruaidh.
I do not think we are prepared for such a threat.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn deiseil airson a leithid de chunnart.
So, he said.	Mar sin, thuirt e.
I will let you know how you are.	Leigidh mi fios dhut mar a tha thu.
We then created images for the experiment.	An uairsin chruthaich sinn ìomhaighean airson an deuchainn.
I wrote a song.	Sgrìobh mi òran.
He was not very interested in what he had to say.	Cha robh ùidh mhòr aige anns na bha aige ri ràdh.
Two window walls.	Dà bhalla uinneagan.
If not.	Mura h-eil.
That person is only in your memory.	Chan eil an duine sin ann ach nad chuimhne.
Now there is early action and early decision making.	A-nis tha gnìomh tràth agus co-dhùnadh tràth ann.
I believe that there is a whole truth.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil fìrinn iomlan ann.
But the music never started again.	Ach cha do thòisich an ceòl a-rithist.
The driver was very friendly and a good guide.	Bha an dràibhear glè chàirdeil agus na dheagh threòraiche.
You have no end.	Chan eil crìoch agad.
I present this argument in two stages.	Bidh mi a’ taisbeanadh an argamaid seo aig dà ìre.
They are from their own point of view.	Tha iad bho shealladh fhèin.
Now water your 'garden' and wait.	A-nis uisge do 'ghàrradh' agus feitheamh.
I didn't get a good look at you last night.	Cha d'fhuair mi sealladh math ort a-raoir.
I chose the ones on the ground that no one ever wants.	Thagh mi an fheadhainn air an talamh nach eil duine ag iarraidh a-riamh.
I wanted to try.	Bha mi airson feuchainn.
It has been a complete dream.	Tha e air a bhith na aisling iomlan.
When we returned.	Nuair a thill sinn air ais.
Even then, that does not seem to be fast enough.	Fiù ‘s an uairsin, tha e coltach nach eil sin luath gu leòr.
If he did, he thought, he would see better.	Nan dèanadh e sin, smaoinich e, gum faiceadh e na b' fheàrr e.
Well, there are two reasons below.	Uill, tha dà adhbhar aig na h-ìosal.
She took over after the death of her mother.	Ghabh i thairis an dèidh bàs a màthair.
The house seemed empty.	Bha coltas gu robh an taigh falamh.
Yes, good plan.	Seadh, plana math.
It's reasonable anyway.	Tha e reusanta co-dhiù.
I keep looking for her, but she's not there.	Bidh mi a 'cumail a' coimhead air a son, ach chan eil i ann.
The couple on my left steps on the way out.	A’ chàraid air mo cheuman clì orm air an t-slighe a-mach.
But that is not entirely true.	Ach chan eil sin gu tur fìor.
Having lunch at.	A' gabhail lòn aig.
But we do not know.	Ach chan eil fios againn.
There is no such thing as face value.	Chan eil an leithid de rud ann ri luach aghaidh.
No.	Chan eil.
Before this, most people were extinct.	Roimhe seo, bha a’ mhòr-chuid dhe na daoine air a dhol à bith.
Then there was the name.	An uairsin bha an t-ainm ann.
This woman is not human.	Chan eil am boireannach seo daonna.
This is a matter for the court.	Is e seo ceist don chùirt.
He did say that for sure.	Thuirt e sin gu dearbh.
That's because they mean business.	An sin oir tha iad a’ ciallachadh gnìomhachas.
Win even when you lose.	Buannaich eadhon nuair a chailleas tu.
This industry is a deceptive economy at its worst.	Tha an gnìomhachas seo na eaconamaidh meallta aig an ìre as miosa.
The words return.	Tillidh na facail.
It would not stand the test of time.	Cha seasadh e deuchainn ùine.
The highest level is the action.	Is e an ìre as àirde an gnìomh.
I read my book.	Leugh mi an leabhar agam.
We make some things a little easier.	Bidh sinn a’ dèanamh cuid de rudan beagan nas fhasa.
We are late for school night.	Tha sinn fadalach, airson oidhche sgoile.
Look, it was a bad day.	Seall, 's e droch latha a bh' ann.
We have nothing against you.	Chan eil dad againn nad aghaidh.
They are a family.	Tha iad nan teaghlach.
Reason and logic have prevailed today.	Tha adhbhar agus loidsig air buannachadh an-diugh.
Little by little he put a finger to his lips.	Beag air bheag chuir e meur ri a bhilean.
That's just the truth.	Sin dìreach an fhìrinn.
Of course, as a child.	Gu dearbh, mar leanabh.
I need to check our dress code for that.	Feumaidh mi sgrùdadh a dhèanamh air a’ chòd èididh againn air sin.
It still does.	Tha e fhathast a' dèanamh.
Lots of activity.	Tòrr de ghnìomhachd.
It's just half-truths.	Chan eil ann ach leth-fhìrinn.
Of course my back was to the wall.	Gun teagamh bha mo dhruim ris a bhalla.
I will keep telling you.	Bidh mi a’ cumail ag innse dhut.
And it looks healthy.	Agus tha e a’ coimhead fallain.
It's the state.	Is e an stàit a th’ ann.
More words in between.	Tuilleadh fhacail eatorra.
I want to continue my learning.	Tha mi airson leantainn air adhart le mo chuid ionnsachaidh.
At the time, however, security was a greater concern.	Aig an àm, ge-tà, bha tèarainteachd na adhbhar dragh nas motha.
Last year was not good for me but there were still good points.	Cha robh an-uiridh math dhomh ach bha puingean math ann fhathast.
It's really crazy.	Tha e uabhasach craicte.
He never talked much about his high school years.	Cha do bhruidhinn e a-riamh mòran mu na bliadhnaichean àrd-sgoile aige.
Experience the difference today !.	Dèan eòlas air an eadar-dhealachadh an-diugh!.
He took both hands in his head.	Thug e a dhà làimh na cheann.
It should be zero.	Bu chòir dha a bhith neoni.
He did not even know he had said it.	Cha robh fios aige eadhon gun tuirt e e.
I said that at last.	Thuirt mi sin mu dheireadh.
Have fun with the car.	Faigh spòrs leis a’ chàr.
It is an order.	Is e òrdugh a th’ ann.
And it is just my faith that makes them laugh.	Agus is e dìreach an creideamh seo agamsa a tha iad a’ gàireachdainn.
Back heavily.	Air ais gu trom.
Truly, boys.	Gu fìrinneach, a ghillean.
It might be helpful.	Is dòcha gum biodh e cuideachail.
He was not called.	Cha robh e air a gairm.
I was not good for her.	Cha robh mi math dhi.
Follow other officers.	Lean oifigearan eile.
He hated her when he called her, and he recognized her.	Bha gràin aice nuair a ghairm e sin oirre, agus dh’ aithnich esan e.
I will let him know.	leigidh mi fios dha.
That's your wife.	Sin i do bhean.
Things she should not know.	Rudan air nach bu chòir fios a bhith aice.
My heart never made me rich, as my brain did.	Cha d' rinn mo chridhe saibhir mi riamh, mar a rinn m' eanchainn.
The baby is coming.	Tha an leanabh a 'tighinn.
Here it is again.	Seo e a-rithist.
See you soon.	Chì mi thu a dh’ aithghearr.
Nothing has been won so far.	Cha deach dad a bhuannachadh gu ruige seo.
And they will come for us.	Agus thig iad air ar son.
Do not forget to follow the path of the least opposition.	Na dì-chuimhnich gun lean thu slighe an aghaidh as lugha.
Remember, there is nothing that you can do that cannot be done.	Cuimhnich, chan eil dad ann as urrainn dhut a dhèanamh nach gabh a dhèanamh.
This one really is both.	Tha am fear seo dha-rìribh an dà chuid.
Plants began to really grow.	Thòisich lusan a 'fàs gu fìor.
For we had now come to the real danger of our journey.	Oir bha sinn a nis air tighinn gu fìor chunnart ar turuis.
You have to list them one by one.	Feumaidh tu an liostadh aon ri aon.
We need different tests for that.	Feumaidh sinn diofar dheuchainnean airson sin.
In the evening the young man arrived.	Anns an fheasgar ràinig an duine òg.
You need to figure out what to do with your stuff.	Feumaidh tu faighinn a-mach dè a nì thu leis na rudan agad.
That was her nature.	B’ e sin a nàdar.
Well, maybe you hope you are wrong.	Uill, is dòcha gu bheil thu an dòchas gu bheil thu ceàrr.
The look on her face bothered him.	Chuir an sealladh air a h-aodann dragh air.
Then she realized she had power over him too.	An uairsin thuig i gu robh cumhachd aice thairis air cuideachd.
The light came on just as the last picture went out.	Thàinig an solas air adhart dìreach mar a chaidh an dealbh mu dheireadh a-mach.
It's too bad.	Tha e ro dhona.
Then it's your chance.	An uairsin is e do chothrom a th’ ann.
It is rarely found.	Is ann ainneamh a lorgar e.
It has been.	Tha e air a bhith.
Not without fighting.	Chan ann às aonais sabaid.
Works the same as above.	Ag obair an aon rud ris na tha gu h-àrd.
Not for her, at all.	Chan ann dhi, idir.
Death is never the last word for us.	Chan e bàs am facal mu dheireadh dhuinn a-riamh.
Don't worry about what people think, or seem to think, about you.	Na gabh dragh mu na tha daoine a 'smaoineachadh, no a rèir coltais, a' smaoineachadh mu do dheidhinn.
That didn't work.	Cha do dh’obraich sin.
But she shook her head.	Ach chrath i a ceann.
Her black eyes could see through him.	Dh’ fhaodadh a sùilean dubha coimhead troimhe.
Now it is a fact.	A-nis tha e na fhìrinn.
We had to do it.	Bha againn ri dhèanamh.
Now everything had changed.	A-nis bha a h-uile càil air atharrachadh.
I could not read it clearly.	Cha b’ urrainn dhomh a leughadh gu soilleir.
At least we got it on video here.	Co-dhiù fhuair sinn e air bhidio an seo.
The mix has changed over the years, but performance has been excellent.	Tha am measgachadh air atharrachadh thar nam bliadhnaichean, ach tha coileanadh air a bhith sàr-mhath.
I do not care about that.	Chan eil dragh agam air sin.
What a great place to stay.	Abair àite math airson fuireach.
I feel really good about you.	Tha faireachdainn fìor mhath agam mu do dheidhinn.
But tears are rare.	Ach glè ainneamh deòir.
Help the cards take the download plane.	Cuideachadh gu bheil na cairtean a 'gabhail an itealan download.
I tried my phone.	Dh'fheuch mi am fòn agam.
There is only one step between you and death.	Cha 'n 'eil ach ceum eadar aon neach agaibh agus am bàs.
He fell over his shoulders, heavy and straight.	Thuit e seachad air a ghuailnean, trom agus dìreach.
I had decided not to think about the letter.	Bha mi air co-dhùnadh gun a bhith a’ smaoineachadh air an litir.
This time number four.	An turas seo àireamh a ceithir.
I do not know if they would let me.	Chan eil fhios agam an leigeadh iad leam.
He grabbed me from a guard.	Thug e grèim orm bho gheàrd.
It's nature of my mind, not to mention my work.	Is e nàdur m’ inntinn, gun luaidh air m’ obair.
Water was another on the list and for good reason.	Bha uisge na fhear eile air an liosta agus air adhbhar math.
You know, she does.	Tha fios agad, tha i a 'dèanamh.
He's right.	Tha e ceart.
He only has to pay a fine.	Chan eil aige ach càin a phàigheadh.
In fact, it turned out to be a very easy task.	Gu dearbh thionndaidh e a-mach gur e obair gu math furasta a bh’ ann.
The data provided is less clear.	Chan eil an dàta a chaidh a thoirt seachad cho soilleir.
But he made that choice.	Ach rinn e an roghainn sin.
It is completely natural.	Tha e gu tur nàdarrach.
You have a local situation that could happen.	Bidh suidheachadh ionadail agad a dh’ fhaodadh tachairt.
I'm going to get the book.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn an leabhair.
Learn a way if you want your relationship to be successful.	Ionnsaich dòigh ma tha thu airson gum bi an dàimh agad soirbheachail.
Details should not stand alone.	Cha bu chòir mion-fhiosrachadh a bhith ann leotha fhèin.
But it's not sure how it will be released.	Ach chan eil e cinnteach ciamar a thèid a leigeil ma sgaoil.
Here is the link to some of our pictures.	Seo an ceangal gu cuid de na dealbhan againn.
You worked together before.	Bha thu ag obair còmhla roimhe.
She could not see that far in detail.	Chan fhaiceadh i cho fada sin gu mionaideach.
By order of the court.	Le òrdugh na cùirte.
It does not seem possible.	Chan eil e coltach gu bheil e comasach.
However, there are differences between his theory and the one proposed here.	Ach, tha eadar-dhealachaidhean eadar a theòiridh agus an tè a thathar a 'moladh an seo.
I found out that the car had enough power.	Fhuair mi a-mach gu robh cumhachd gu leòr aig a’ chàr.
This is the life she knew.	Is e seo a’ bheatha air an robh i eòlach.
This is bad design.	Is e droch dhealbhadh a tha seo.
It is not based on data.	Chan eil e stèidhichte air dàta.
Nothing means anything to them.	Chan eil dad a’ ciallachadh dad dhaibh.
This room was almost as bad.	Cha mhòr nach robh an seòmar seo cho dona.
She has weakened herself in front of her.	Tha i air i fhèin a dhèanamh lag air beulaibh.
He could not speak for a moment.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn airson mionaid.
I make those songs for me.	Bidh mi a’ dèanamh na h-òrain sin dhomh.
I had a quick question.	Bha ceist sgiobalta agam.
And too much noise.	Agus cus fuaim.
She would be seen.	Bhiodh i ri fhaicinn.
I agree with your decision.	Tha mi ag aontachadh leis a’ cho-dhùnadh agad.
I just went ahead and did it.	Chaidh mi dìreach air adhart agus rinn mi e.
This can sometimes lead to problems.	Faodaidh seo uaireannan leantainn gu duilgheadasan.
I was completely wrong.	Bha mi gu tur ceàrr.
But what the fuck.	Ach dè am fuck.
Again the attack failed.	A-rithist dh'fhàillig an ionnsaigh.
She raised her head and took a deep breath.	Thog i a ceann agus ghabh i anail domhainn.
You know, not because he can't do it.	Tha fios agad, chan ann air sgàth nach urrainn dha a dhèanamh.
I had to meet them.	Bha agam ri coinneachadh riutha.
I have to set dinner.	Feumaidh mi an dinneir a shocrachadh.
Then he got back to work.	An uairsin fhuair e air ais a dh'obair.
And of course it was not true.	Agus gu dearbh cha robh e fìor.
You are just friends.	Chan eil annad ach caraidean.
It could do some damage.	Dh’ fhaodadh e beagan milleadh a dhèanamh.
I suppose they would have known.	Tha mi creidsinn gum biodh fios aca.
That was the only good thing about the situation, though.	B’ e sin an aon rud math mun t-suidheachadh, ge-tà.
In fact.	Aig an fhìrinn.
That’s your whole order.	Sin an òrdugh agad gu lèir.
It was a fun day.	'S e latha spòrsail a bh' ann.
He didn't say anything about it though.	Cha tuirt e dad mu dheidhinn ge-tà.
I keep in good shape but the ways are different.	Bidh mi a’ cumail ann an cumadh math ach tha na dòighean eadar-dhealaichte.
Take anger for example.	Gabh fearg mar eisimpleir.
But no one seems to remember.	Ach chan eil e coltach gu bheil cuimhne aig duine.
So they could not be close friends.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith nan caraidean dlùth, ma-thà.
Not even me.	Chan eil fiù 's mise.
Waiting for him.	A' feitheamh ris.
It was a big mistake.	B’ e mearachd mòr a bh’ ann.
Many a man will come to me.	'S ioma fear a thig air m' ionnsaidh.
There was no money to fight.	Cha robh airgead ann airson sabaid.
If they give you first, that's fine too.	Ma bheir iad seachad thu an toiseach, tha sin ceart gu leòr cuideachd.
We do not have dinner or church.	Chan eil sinn a 'dèanamh dìnnear no eaglais.
Failure has been on my side.	Tha fàiligeadh air a bhith air mo thaobh.
We will provide any materials that are necessary for our purposes.	Bheir sinn seachad stuthan sam bith a tha riatanach airson ar n-adhbharan.
She had no control over it.	Cha robh smachd aice air.
No one paid attention.	Cha tug duine aire.
Understand your goal in depth and then take the necessary steps to achieve it.	Tuig gu domhainn an amas agad agus an uairsin gabh na ceumannan riatanach gus a choileanadh.
Then he went upstairs to the floor where they sold records.	An uairsin chaidh e suas chun an ùrlair far an do reic iad clàran.
It looked different too.	Bha coltas eadar-dhealaichte air cuideachd.
But now you did it, so let 's deal with that.	Ach a-nis rinn thu e, mar sin leig leinn dèiligeadh ri sin.
So this will be quick.	Mar sin bidh seo sgiobalta.
I mean the whole situation.	Tha mi a 'ciallachadh an staid gu lèir.
I was not here to die.	Cha robh mi an seo airson bàsachadh.
I am very upset.	Tha mi gu math troimh-a-chèile.
Easy.	Furasta.
Details can be found here.	Gheibhear mion-fhiosrachadh an seo.
I picked it up and heard nothing but dead silence.	Thog mi e agus cha chuala mi dad ach sàmhchair marbh.
And you shouldn’t at all.	Agus cha bu chòir dhut idir.
You can get through this.	Gheibh thu tro seo.
Get into the car bar.	Thig a-steach don chàr bar.
As always, it was all about money.	Mar as àbhaist, bha e mu dheidhinn airgead.
Suffering is, you see, a kind of anger.	Tha fulangas, tha thu a’ faicinn, na sheòrsa feirge.
All things come to those who wait.	Thig na h-uile nithe dhaibhsan a tha feitheamh.
She tried to catch her breath.	Dh'fheuch i ri a h-anail a ghlacadh.
And not just emotions, real thoughts.	Agus chan e dìreach faireachdainnean, fìor smuaintean.
And they get away with it.	Agus gheibh iad air falbh leis.
I went back with him to his home.	Chaidh mi air ais còmhla ris chun dachaigh aige.
They are awesome, and even more amazing together.	Tha iad uamhasach, agus eadhon nas iongantaiche còmhla.
That's the idea behind our product.	Sin am beachd a tha air cùl an toraidh againn.
The first bedroom seemed to be in use.	Bha coltas gu robh a’ chiad seòmar-cadail ga chleachdadh.
We laugh when we think about how we felt.	Bidh sinn a’ gàireachdainn nuair a smaoinicheas sinn mar a bha sinn a’ faireachdainn.
He feared the political consequences.	Bha eagal air mu na buaidhean poilitigeach.
None of them are good.	Chan eil gin dhiubh math.
Have your say, but sign it.	Abair do bheachd, ach cuir d’ ainm ris.
I will try it.	Feuchaidh mi e.
Because everyone is scared, not just you.	Leis gu bheil eagal air a h-uile duine, chan e a-mhàin thusa.
Sometimes not even then.	Uaireannan chan eil eadhon an uairsin.
But it never happened for the show.	Ach cha do thachair e a-riamh airson an taisbeanaidh.
But there is nothing to do.	Ach chan eil dad ri dhèanamh.
To understand the present, one must understand the past.	Gus an latha an-diugh a thuigsinn, feumaidh neach an àm a dh'fhalbh a thuigsinn.
Maybe he won.	Is dòcha gun do bhuannaich e.
So start with the next thing you eat.	Mar sin tòisich leis an ath rud a dh'itheas tu.
We want to get a medal.	Tha sinn airson faighinn air bonn.
Solutions like this are available today.	Tha fuasglaidhean mar seo rim faighinn an-diugh.
When he sat up, the pain was like a living thing.	Nuair a shuidh e suas, bha am pian mar rud beò.
Instead of up and down.	An àite suas is sìos.
You have to pay attention to this.	Feumaidh tu aire a thoirt dha seo.
This is the logic of a younger person.	Is e seo loidsig neach nas òige.
You could not make it up.	Cha b’ urrainn dhut a dhèanamh suas.
You know, a weapon of some sort.	Tha fios agad, armachd de sheòrsa air choreigin.
It's best to spend your money on trying to build your organization.	Tha e nas fheàrr an t-airgead agad a chosg air feuchainn ri do bhuidheann a thogail.
We could have done it.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air a dhèanamh.
Someone should be there to help them out of this situation.	Bu chòir cuideigin a bhith ann airson an cuideachadh a-mach às an t-suidheachadh seo.
I was just thinking about it.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh air.
Handle with care.	Dèan làimhseachadh gu faiceallach.
Heavy, not fat.	Trom, chan e geir.
The title is subject to change.	Faodaidh an tiotal atharrachadh.
As far as you can, as far as you can.	Cho fad 's as urrainn dhut, cho mòr 's as urrainn dhut.
That usually happens from the back.	Mar as trice bidh sin a’ tachairt bhon chùl.
Don't be lazy to look around.	Na bi leisg sùil a thoirt timcheall.
Here, the record was silent on this main place.	An seo, bha an clàr sàmhach air a’ phrìomh àite seo.
I tried that.	Dh'fheuch mi sin.
Just enough to get money for food.	Dìreach gu leòr airson airgead fhaighinn airson biadh.
It would be very cold.	Bhiodh e fìor fhuar.
In some cases, someone else took the test for the student.	Ann an cuid de chùisean, ghabh cuideigin eile an deuchainn airson an oileanach.
This is consistent with our common approach to software development.	Tha seo co-chòrdail ris an dòigh-obrach choitcheann againn a thaobh leasachadh bathar-bog.
There, that was better.	An sin, bha sin na b’ fheàrr.
Participants will be asked to sign a medical record release form.	Thèid iarraidh air com-pàirtichean ainm a chuir ri foirm fuasglaidh clàran meidigeach.
He couldn't get past the wall we made.	Cha b’ urrainn dha faighinn seachad air a’ bhalla a rinn sinn.
Now, that's gone.	A-nis, tha sin air falbh.
We need to change with it.	Feumaidh sinn atharrachadh leis.
I started doing that.	Thòisich mi le bhith a’ dèanamh sin.
In football, as in life, things can change quickly.	Ann am ball-coise, mar ann am beatha, faodaidh cùisean atharrachadh gu sgiobalta.
She reached over and grabbed him.	Ràinig i a-null agus rug i air.
The results are clearly presented.	Tha na toraidhean air an taisbeanadh gu soilleir.
There would be more changes.	Bhiodh barrachd atharrachaidhean ann.
Do not follow.	Na lean ort.
Race is still important.	Tha rèis fhathast cudromach.
I can kill them without thinking about it.	Is urrainn dhomh am marbhadh gun smaoineachadh mu dheidhinn.
He may have had an accident.	Is dòcha gu robh tubaist aige.
She held it closer, harder than she expected.	Chùm i e nas fhaisge, na bu duilghe na bha i an dùil.
Such a view.	A leithid de shealladh.
We'll see you, the media.	Chì sinn sibh, na meadhanan.
And beautiful hands.	Agus làmhan brèagha.
The answer depends on where they are on the trip.	Tha am freagairt an urra ri càite a bheil iad air an turas.
She's nice, though.	Tha i snog, ge-tà.
I never learned that.	Cha do dh’ ionnsaich mi math a-riamh mar sin.
I'll finish with them.	Bidh mi a’ crìochnachadh leotha.
The content of our website is not legal or other professional advice.	Chan eil susbaint ar làrach-lìn na chomhairle laghail no proifeasanta eile.
Two men were needed.	Bha feum air dithis fhireannach.
It was on panel two.	Bha e air pannal a dhà.
Grab it yourself.	Gabh grèim air fhèin.
Set it in a store.	Suidhich e ann an stòr.
She loves life and she loves it hard.	Tha gaol aice air beatha agus tha gaol aice gu cruaidh.
But you might learn something from his phrase.	Ach is dòcha gun ionnsaich thu rudeigin bhon abairt aige.
Get an extra hour at night.	Faigh uair a bharrachd air an oidhche.
That's just fine by me.	Tha sin dìreach ceart gu leòr dhòmhsa.
So you would definitely feel that way.	Mar sin bhiodh tu gu cinnteach a’ faireachdainn sin.
He cut his hand one day, but did not deal with it.	Gheàrr e a làmh aon latha, ach cha do dhèilig e ris.
His eyes were wide enough to remain a challenge in any throat.	Bha a shùilean gu leòr airson a bhith fhathast nan dùbhlan ann an amhach sam bith.
However, this will return the first game.	Ach, tillidh seo a’ chiad gheama.
He knew them too well, he saw them too clearly.	Bha e eòlach orra ro mhath, bha e gam faicinn ro shoilleir.
Some plants need full or high light while others need low light.	Feumaidh cuid de lusan solas làn no àrd agus feumaidh cuid eile solas ìosal.
Our lives are on the line here.	Tha ar beatha air an loidhne an seo.
She was married and had two children.	Bha i pòsta agus bha dithis chloinne aice.
I will find two men to take with us for support.	Lorgaidh mi dithis fhireannach a bheir sinn leinn airson taic.
We have a range advantage.	Tha buannachd raon againn.
Of reason.	De adhbhar.
Make good use of messenger data.	Cuir dàta teachdaiche gu deagh fheum.
Some people just hide it better.	Bidh cuid de dhaoine dìreach ga fhalach nas fheàrr.
Natural selection and analysis of human social behavior.	Taghadh nàdarra agus mion-sgrùdadh air giùlan sòisealta daonna.
Not even you.	Chan e eadhon thu.
Now you have just given the reason.	A-nis tha thu dìreach air an adhbhar a thoirt seachad.
But not her.	Ach chan e i.
Construction in this way makes a very strong structure.	Tha togail san dòigh seo a 'dèanamh structar fìor làidir.
It's not a specific book, it's just books in general.	Chan e leabhar sònraichte a th’ ann, ach dìreach leabhraichean san fharsaingeachd.
And they have hope.	Agus tha dòchas aca.
She was in the classroom below me in high school.	Bha i anns a’ chlas shìos orm san àrd-sgoil.
Space program.	Prògram space.
Save yourself the time to walk back from the city.	Sàbhail thu fhèin an ùine airson coiseachd air ais bhon bhaile.
The digital world is an exception.	Tha an saoghal didseatach mar eisgeachd.
Or come together for filming.	No thig còmhla airson filmeadh.
Fat in milk.	Saill ann am bainne.
He said we would be ready for life.	Thuirt e gum biodh sinn deiseil airson beatha.
Very little has gone.	Is e glè bheag a dh’ fhalbh.
I can't play.	Chan urrainn dhomh a chluich.
His left foot found his mark, just below the heart.	Lorg a chas chlì a chomharra, dìreach fon chridhe.
From there began his career.	Às an sin thòisich a chùrsa-beatha.
I challenge you.	tha mi a’ toirt dùbhlan dhut.
Oh, and birds.	O, agus eòin.
But it was a dangerous change.	Ach b’ e atharrachadh cunnartach a bha seo.
It has happened year after year.	Tha e air tachairt bliadhna an dèidh bliadhna.
And we sent them away.	Agus chuir sinn air falbh iad.
So much experience there.	Uiread de eòlas an sin.
The workers saw things.	Chunnaic an luchd-obrach rudan.
But here it is different.	Ach an seo tha e eadar-dhealaichte.
So you don’t like that one book.	Mar sin cha toil leat an aon leabhar sin.
He will love you.	Bheir e gaol dhut.
We will immediately see a much better agreement with the same issue.	Chì sinn sa bhad aonta mòran nas fheàrr leis an dearbh chùis.
He had not said a word for hours.	Cha robh e air facal a ràdh airson uairean.
She would say what she had to say.	Chanadh i na bha aice ri ràdh.
I saw it happen right before my eyes.	Chunnaic mi e a’ tachairt dìreach ro mo shùilean.
Take some time to get to know someone before making a big move.	Gabh beagan ùine gus eòlas fhaighinn air cuideigin mus dèan thu gluasad mòr.
Maximum fifteen.	Aig a 'char as àirde còig-deug.
I don't have good days, just good times or times.	Chan eil làithean math agam, dìreach uairean no amannan math.
Here, not so much.	An seo, chan eil uiread.
My daughter enjoys coloring, reading books, and playing outside.	Is toil le mo nighean a bhith a’ dath, a’ leughadh leabhraichean, agus a’ cluich a-muigh.
Your own.	Do chuid fhèin.
It was getting worse.	Bha e a’ fàs nas miosa.
Also that he had a gun in his hand.	Cuideachd gun robh gunna aige na làimh.
Be careful, little ears, what you hear.	Bi faiceallach, a chluasan beaga, dè a chluinneas tu.
So you take over.	Mar sin gabhaidh tu thairis.
He refused to give the order to turn around.	Dhiùlt e an t-òrdugh a thoirt seachad airson a dhol timcheall.
Not that a body could avoid anything in this toilet.	Chan e gum faodadh corp rud sam bith a sheachnadh anns an taigh bheag seo.
But it does not.	Ach cha dèan seo.
You have to apply different rules.	Feumaidh tu riaghailtean eadar-dhealaichte a chur an sàs.
When he saw her, he smiled.	Nuair a chunnaic e i, rinn e gàire.
The police came over.	Thàinig na poileis a-null.
There are very strong facts behind us.	Tha fìrinnean fìor làidir air ar cùlaibh.
The same thing applies with software.	Tha an aon rud ri chluich le bathar-bog.
And how he let his eyes rest on her.	Agus mar a leig e le a shùilean fois a ghabhail oirre.
As he passed the shop he checked inside.	Nuair a chaidh e seachad air a’ bhùth thug e sùil a-steach.
Today, with the change of time, we spend a whole day in the air.	An-diugh, le atharrachaidhean ùine, bidh sinn a’ caitheamh latha slàn san adhar.
And to make up for it.	Agus airson a dhèanamh suas rithe.
In a sense this is both real and important.	Ann an seagh tha seo an dà chuid fìor agus cudromach.
I will now incorporate them into that group.	Bidh mi gam thoirt a-steach don bhuidheann sin a-nis.
But the facts suggest otherwise.	Ach tha na fìrinnean a 'moladh a chaochladh.
Quickly, it turns into more.	Gu sgiobalta, tionndaidhidh e gu barrachd.
She had, however, changed dramatically.	Bha i, ge-tà, air atharrachadh gu mòr.
If it's the latter, it has to be one dog.	Mas e an tè mu dheireadh a th’ ann, feumaidh e a bhith na aon chù.
Another ten appeared at least once.	Nochd deichnear eile co-dhiù aon turas.
Six new species were acquired.	Chaidh sia gnèithean ùra fhaighinn.
We never had that.	Cha robh sin againn a-riamh.
He took it to really amazing places.	Thug e gu àiteachan fìor iongantach e.
You had a chance.	Bha cothrom agad.
Five for me.	Còig dhomh.
Each kept his position a secret.	Chùm gach fear a dhreuchd dìomhair.
Then you have to let them do what they do best.	An uairsin, feumaidh tu leigeil leotha na nì iad as fheàrr a dhèanamh.
I want to help you.	Tha mi airson do chuideachadh.
I'll post a link on how to get started with that.	Postaidh mi ceangal air mar a thòisicheas tu le sin.
She was among several children.	Bha i am measg grunn chloinne.
However, that may not be true.	Ge-tà, is dòcha nach eil e fìor.
I mean, obviously it must have been from the outside or something.	Tha mi a’ ciallachadh, gu follaiseach feumaidh gun robh e a’ tighinn bhon taobh a-muigh no rudeigin.
He told his story over and over again.	Dh’innis e an sgeulachd aige a-rithist is a-rithist.
And the government should give them.	Agus bu chòir don riaghaltas a thoirt dhaibh.
His eyes were sad.	Bha a shùilean brònach.
I have a great run and good luck with them.	Tha ruith air leth math agam agus tòrr fortan leotha.
It makes me laugh.	Tha e a’ toirt orm gàire a dhèanamh.
It's my game.	Is e mo ghèam a th' ann.
No one thought this was weird or that the press release was dead.	Cha robh duine den bheachd gu robh seo neònach no gun robh am fios naidheachd air bàsachadh.
You do not get it.	Chan eil thu ga fhaighinn.
That's not necessarily a bad thing.	Chan e gur e droch rud a tha sin gu riatanach.
In fact it makes the problem worse.	Gu dearbh nì e an duilgheadas nas miosa.
As a young man, most families had three or four children.	Nuair a bha e òg, bha triùir no ceathrar chloinne aig a’ mhòr-chuid de theaghlaichean.
They would appear in the soft ground.	Bhiodh iad a 'nochdadh anns an talamh bog.
This call is coming out of my skin.	Tha a’ ghairm seo a’ tighinn a-mach às an t-seiche agam.
It was a game.	Bha e gèam.
This restricted their use.	Chuir seo bacadh air an cleachdadh.
It's just not there anymore, not for me.	Chan eil e dìreach ann tuilleadh, chan ann dhòmhsa.
I can still be active.	Is urrainn dhomh a bhith gnìomhach fhathast.
They have to keep going.	Feumaidh iad cumail a’ dol.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè a th’ ann.
I mean, it was hot.	Tha mi a’ ciallachadh gun robh e teth.
I've never seen a bad picture of her.	Chan fhaca mi a-riamh droch dhealbh dhith.
He is a man who knows what he wants.	Is e duine aig a bheil fios dè a tha e ag iarraidh.
There is no state in which she is without an environment.	Chan eil staid a tha i gun àrainneachd.
Behind him.	Air a chùlaibh.
Then came his anger.	An uairsin thàinig a fhearg.
They were by my side.	Bha iad ri mo thaobh.
Those days are over.	Tha na làithean sin seachad.
I tried really hard.	Dh’fheuch mi gu math cruaidh.
She had looked at me once, and then lowered her head.	Bha i air sùil a thoirt orm aon uair, agus an uairsin leig i sìos a ceann.
You can't buy this life.	Chan urrainn dhut a’ bheatha seo a cheannach.
You have to stand for the wine.	Feumaidh tu seasamh airson an fhìon.
And, she wanted to be there.	Agus, bha i airson a bhith ann.
I may or may not have done something similar.	Is dòcha gun do rinn mi no nach do rinn mi rudeigin coltach ris.
Both good sign and bad sign.	Soidhne math agus droch shoidhne an dà chuid.
I could do nothing without help.	Cha b’ urrainn dhomh dad a dhèanamh gun chuideachadh.
The two could not agree.	Cha b’ urrainn dhan dithis aontachadh.
This is clearly not true.	Tha seo gu soilleir nach eil fìor.
But today was a good day.	Ach b’ e latha math a bh’ ann an-diugh.
The morning feels so different about it.	Tha a’ mhadainn a’ faireachdainn cho eadar-dhealaichte riut innte.
That was the sign.	B’ e sin an soidhne.
The show is the first of its kind.	Is e an taisbeanadh a’ chiad fhear de sheòrsa.
We should win the confidence so that they do not watch every move of ours.	Bu chòir dhuinn am misneachd a bhuannachadh gus nach coimhead iad a h-uile gluasad againn.
And with that in mind, his life changed.	Agus leis a’ bheachd sin dh’atharraich a bheatha.
He loved.	Bha gaol aige.
They will be to friends, family, love.	Bidh iad gu caraidean, teaghlach, gaol.
In addition, it is some time since this work was done.	A bharrachd air an sin, tha ùine ann bho chaidh an obair seo a dhèanamh.
It has to be.	Dh’ fheumadh e bhith.
Take care that they are not brown.	Thoir an aire nach donn iad.
He only returned my letter after seven or eight days.	Cha do thill e ach mo litir às deidh seachd no ochd làithean.
Maybe we can use it to identify them.	Is dòcha gun urrainn dhuinn a chleachdadh gus an comharrachadh.
I have the following code that will not work.	Tha an còd a leanas agam nach obraich.
There was not much blood.	Cha robh mòran fala ann.
Very quiet place.	Àite gu math sàmhach.
The team did not follow through.	Cha do lean an sgioba air seo.
More likely he was sad.	Nas coltaiche gun robh e brònach.
There is much more to choose from.	Tha mòran eile ann airson taghadh.
Perfect for warm weather.	Perfect airson aimsir bhlàth.
If you see it, jump on it and tell it.	Ma chì thu e, leum air agus innis dha.
Some worked immediately but with little effect.	Dh'obraich cuid dhiubh sa bhad ach le dìreach buaidh bheag.
We're tired of fighting, and we thought we won.	Tha sinn sgìth de shabaid, agus bha sinn a 'smaoineachadh gun do bhuannaich sinn.
This is the next big fight.	Seo an ath sabaid mhòr.
And your logic is obvious.	Agus tha an loidsig agad follaiseach.
Yes, she said, she knew that.	Bha, thuirt i, bha fios aice air sin.
That's a good place to start.	Is e deagh àite tòiseachaidh a tha sin.
i will do it tonight.	nì mi a-nochd e.
They came out here to make their own community.	Thàinig iad a-mach an seo gus an coimhearsnachd fhèin a dhèanamh.
They want to know how this could happen.	Tha iad airson faighinn a-mach ciamar a dh'fhaodadh seo tachairt.
She told him she had a call.	Thuirt i ris gu robh gairm aice.
And with music theory and violence.	Agus le teòiridh ciùil agus fòirneart.
So beautiful, the girl thought.	Cho breagha, bha an nighean a’ smaoineachadh.
Except once, maybe.	Ach a-mhàin aon uair, is dòcha.
From the outside, nothing changes.	Bhon taobh a-muigh, chan eil dad ag atharrachadh.
Places where there is darkness a.	Àiteachan far a bheil dorchadas a.
It is clear that some kind of action is needed.	Tha e soilleir gu bheil feum air seòrsa de ghnìomhachd.
Because part of it was scary.	Oir bha pàirt dheth fo eagal.
I haven't sent them anything since.	Chan eil mi air dad a chuir thuca bhon uair sin.
And, now she's doing this for us.	Agus, a-nis tha i a 'dèanamh seo dhuinn.
Better than you, a lot.	Nas fheàrr na thu fhèin, tòrr.
Well, they fail at school and at life.	Uill, tha iad a’ fàiligeadh san sgoil agus nam beatha.
Clearly someone should tell them.	Tha e soilleir gum bu chòir dha cuideigin innse dhaibh.
If someone can't understand, they can ask a question.	Mura h-urrainn dha cuideigin a thuigsinn, faodaidh iad ceist fhaighneachd.
A tall, black man was walking up from the station.	Bha duine àrd ann an dubh a’ coiseachd suas bhon stèisean.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann rudeigin fhaighinn.
Try to work with these variables.	Feuch ri obrachadh leis na caochladairean sin.
I was a leader with whom they were able to identify.	Bha mi nam stiùiriche leis an robh iad comasach aithneachadh.
It seemed like a recommended step.	Bha e coltach gur e ceum air a mholadh a bh’ ann.
The word cannot reach her.	Chan urrainn dhan fhacal ruigsinn oirre.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
We have many more tools available now.	Tha tòrr a bharrachd innealan againn rim faighinn a-nis.
It was a small, quiet wedding, naturally.	B’ e banais bheag, shàmhach a bh’ ann, gu nàdarrach.
I had never seen her before.	Chan fhaca mi i roimhe.
A mission that is far beyond normal limits.	Misean a tha fada taobh a-muigh crìochan àbhaisteach.
But he was just the opposite.	Ach bha e dìreach an aghaidh.
Air transport system.	Siostam còmhdhail adhair.
No doctor can look at you and know these things.	Chan urrainn do dhotair sam bith coimhead ort agus eòlas fhaighinn air na rudan sin.
There are so many amazing options.	Tha uimhir de roghainnean iongantach ann.
I had passed three or four times in the race.	Bha mi air a dhol seachad air trì no ceithir tursan san rèis.
The wedding never happened and so did the baby.	Cha do thachair a’ bhanais a-riamh agus airson sin cha do rinn am pàisde.
This can happen to any player.	Faodaidh seo tachairt do chluicheadair sam bith.
However, this study is subject to a number of limitations.	Ach, tha an sgrùdadh seo fo ùmhlachd grunn chuingealachaidhean.
He looked up at her.	Sheall e suas oirre.
These two things usually go well together.	Mar as trice bidh an dà rud sin a’ dol gu math còmhla.
It should be just over by then.	Bu chòir dha a bhith dìreach seachad aig an àm sin.
I pay by contract.	Bidh mi a’ pàigheadh ​​le cùmhnant.
My doctor called me back and told me this was normal.	Chuir an dotair agam fios air ais orm agus dh’ innis e dhomh gu robh seo àbhaisteach.
I want the time I can spend with my family.	Tha mi airson an ùine as urrainn dhomh a chaitheamh le mo theaghlach.
But at least he can talk.	Ach co-dhiù faodaidh e bruidhinn.
He confirmed that it was a mistake.	Dhearbh e gur e mearachd a bh’ ann.
I ask my friends.	Bidh mi a’ faighneachd dha mo charaidean.
Naturally, the police did not think so.	Gu nàdarra, cha do smaoinich na poileis air sin.
They get better.	Bidh iad a’ fàs nas fheàrr.
It's done.	Tha e air a dhèanamh.
And he certainly did not cry.	Agus gu cinnteach cha do ghlaodh e.
The larger the neck size, the greater this critical flow rate.	Mar as motha am meud amhach is ann as motha a bhios an ìre sruth èiginneach seo.
I think this was a sensible decision.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e co-dhùnadh ciallach a bha seo.
Start again.	Tòisich a-rithist.
Let’s mention here just two very easy things.	Nach toir sinn iomradh an seo ach dà rud gu math furasta.
She said she only uses normal water.	Thuirt i nach cleachd i ach uisge àbhaisteach.
If it was worse, he was not going to ask.	Ma bha e na bu mhiosa, cha robh e a’ dol a dh’fhaighneachd.
We have killed at least three of them.	Tha sinn air co-dhiù trì dhiubh a mharbhadh.
It's been great.	Tha e air a bhith sgoinneil.
What people think.	Na tha daoine a 'smaoineachadh.
But records have fallen.	Ach tha clàran air tuiteam.
You can't miss it.	Chan urrainn dhut a chall.
I am looking for a.	Tha mi a' coimhead airson a.
The band is amazing.	Tha an còmhlan iongantach.
It was good to have a full breakfast.	Bha e math bracaist slàn fhaighinn.
This seems like a very difficult thing to do.	Tha e coltach gur e rud gu math duilich a tha seo ri dhèanamh.
Women's voice now.	Guth boireannaich a-nis.
I never wanted to hurt you.	Cha robh mi a-riamh airson do ghoirteachadh.
It's important to him, even if it costs money.	Tha e cudromach dha, eadhon ged a chosgas e airgead.
There was nothing else left.	Cha robh dad eile air fhàgail.
Not that he had much choice.	Chan e gu robh mòran de roghainn aige.
Before your first visit, review these questions and prepare yourself.	Mus do chiad turas, dèan lèirmheas air na ceistean sin agus ullaich thu fhèin.
But it was beyond the reach of fear.	Ach bha e ni b' fhaide na b'urrainn eagal a ruigsinn.
The finished tea leaves are thick and black.	Tha na duilleagan tì crìochnaichte tiugh agus dubh.
You can do nothing.	Chan urrainn dhut dad a dhèanamh.
When she is ready.	Nuair a bhios i deiseil.
But he was completely against that.	Ach bha e gu tur an aghaidh sin.
The best way to do this is to deal with them directly.	Is e an dòigh as fheàrr air seo a dhèanamh dèiligeadh riutha gu dìreach.
Praise him highly.	Molaibh e gu mòr.
Our job is to identify the capabilities.	Is e an obair againn na comasan a chomharrachadh.
Then he could move his hand a little.	An uairsin b 'urrainn dha a làmh a ghluasad beagan.
Thank you for telling me.	Tapadh leibh airson innse dhomh.
It was not broken, and that was something.	Cha deach a bhriseadh, agus b 'e sin rudeigin.
This time, however, we decided to go it alone.	An turas seo, ge-tà, chuir sinn romhainn falbh leinn fhìn.
There was no fighting.	Cha robh sabaid ann.
This should come as no surprise.	Cha bu chòir seo a thighinn mar iongnadh sam bith.
I was looking down with luck.	Bha mi a’ coimhead ach le fortan.
I'm pretty sure there were two answers.	Tha mi gu math cinnteach gun robh dà fhreagairt ann.
It was a beautiful experience.	B’ e eòlas brèagha a bh’ ann.
But it is up to you to find it.	Ach tha e an urra riut fhèin a lorg.
Write to me.	Sgrìobh thugam.
That is not a plan for change.	Chan e sin plana airson atharrachadh a chruthachadh.
It starts very far back in time, of course, before time has set.	Bidh e a’ tòiseachadh fada air ais ann an tìm, gu dearbh, mus do thòisich ùine.
This was about to happen.	Bha seo gu bhith a’ tachairt.
You will get it back.	Gheibh thu air ais e.
And it all came into focus.	Agus thàinig a h-uile càil gu fòcas.
The study continued for seven years.	Lean an sgrùdadh airson seachd bliadhna.
I had to be a very hard working woman to deal with.	Dh'fheumadh mi a bhith nam boireannach gu math duilich airson dèiligeadh ris.
Start with someone you love about yourself, like your hair.	Tòisich le cuideigin as toil leat mu do dheidhinn fhèin, mar do fhalt.
So be careful with that now.	Mar sin bi faiceallach le sin a-nis.
Thank you and good day.	Mòran taing agus latha math agad.
It looked like she was going to cry again.	Bha coltas gu robh i gu bhith a’ caoineadh a-rithist.
He should have seen this coming.	Bu chòir dha a bhith air seo fhaicinn a’ tighinn.
But they have to buy them as is.	Ach feumaidh iad an ceannach mar a tha.
It's been good enough.	Tha e air a bhith math gu leòr.
I love you so much.	Tha gràdh cho mòr agam ort.
Apparently this was not the case.	A rèir choltais cha robh seo mar sin.
I have faith in you.	Tha creideamh agam annaibh.
In the last few years, the list has grown.	Anns na beagan bhliadhnaichean a dh ’fhalbh, tha an liosta air fàs nas fhaide.
He would walk across and talk to her sometimes.	Bhiodh e a’ coiseachd tarsainn agus a’ bruidhinn rithe uaireannan.
The big advantage is parking.	Is e am buannachd mhòr am pàirceadh.
I thought, don't change anything.	Bha mi a’ smaoineachadh, na atharraich dad.
Some anger management.	Beagan riaghladh fearg.
They live with you.	Bidh iad a 'fuireach leat.
I stopped eating and slept.	Stad mi ag ithe agus a 'cadal.
Let's be.	Bhitheamaid.
That was the voice of a king.	B’ e sin guth rìgh.
He paused for a moment.	Stad e airson greis.
To talk about what he liked.	Gus bruidhinn air na bha e dèidheil air.
Rare man, father.	A dhuine ainneamh, d’athair.
Lots of fish.	Tòrr iasg.
He may have been wrong, but he was sure.	Is dòcha gu robh e ceàrr, ach bha e cinnteach.
Perfect was a mental health support network.	Bha Perfect de lìonra taic slàinte inntinn.
And no one likes to be controlled.	Agus chan eil duine dèidheil air a bhith fo smachd.
Nearby she was older than originally expected.	Faisg air làimh bha i na bu shine na bha e an dùil an toiseach.
Now it has been days since the murder.	A-nis tha làithean air a bhith ann bhon mhuirt.
I think they could have done better in that area.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh iad a bhith air dèanamh na b’ fheàrr san raon sin.
We should get it out of the way.	Bu chòir dhuinn a thoirt a-mach às an rathad.
The content is a bit different.	Tha an susbaint beagan eadar-dhealaichte.
This is hard.	Tha seo cruaidh.
His purpose, then, was not battle.	Cha b’ e blàr, mar sin, an adhbhar aige.
You can contact them if they are free.	Faodaidh tu fios a chuir thuca ma tha iad an-asgaidh.
We fight against players.	Bidh sinn a’ sabaid an aghaidh chluicheadairean.
We know how to get what we want from him.	Tha fios againn mar a gheibh sinn na tha sinn ag iarraidh bhuaithe.
You were never in control.	Cha robh thu a-riamh fo smachd.
I am completely lost for words.	Tha mi air chall gu tur airson faclan.
And then quietly, he led her to the bed.	Agus an uairsin gu socair, stiùir e i chun na leapa.
Avoid asking these.	Seachain iad sin iarraidh.
It can be calculated as the total cost divided by the total area.	Faodar a thomhas mar chosgais iomlan air a roinn leis an raon iomlan.
See their options! 	Faic na roghainnean aca!
.	.
The correct date is the date in the filename.	Is e an ceann-latha ceart an ceann-latha ann an ainm an fhaidhle.
He was about to kill her.	Bha e mu dheidhinn a mharbhadh.
I just want to find out logic.	Tha mi dìreach airson faighinn a-mach logic.
Food and bedding.	Biadh agus leabaidh.
He explained his problem.	Mhìnich e an duilgheadas aige.
No one in the camp can see you.	Chan fhaic duine sa champ thu.
No room to turn around.	Gun rùm airson tionndadh mun cuairt.
Just pay attention to what your child wants every day.	Dìreach thoir an aire do na tha do phàiste ag iarraidh a h-uile latha.
It was our only chance.	B’ e an aon chothrom a bh’ againn.
And we found nothing.	Agus cha d’ fhuair sinn dad.
What she said made too much sense.	Bha na thuirt i a’ dèanamh cus ciall.
That was not the only result he had that day.	Cha b’ e sin an aon toradh a fhuair e air an latha sin.
It is clear that this is a relatively late time.	Tha e soilleir gur e àm caran fadalach a tha seo.
They want and expect this type of service.	Tha iad ag iarraidh agus a 'sùileachadh an seòrsa seirbheis seo.
His arm burned where the guard cut it.	Loisg a ghàirdean far an do gheàrr am freiceadan e.
He immediately turned off the heat.	Thionndaidh e an teas sa bhad.
The three main types are outlined below.	Tha na trì prìomh sheòrsaichean air am mìneachadh gu h-ìosal.
This can create a number of problems.	Faodaidh seo grunn dhuilgheadasan a chruthachadh.
But you do not know what you are missing.	Ach chan eil fios agad dè a tha thu ag ionndrainn.
Thanks a lot, but no need.	Mòran taing, ach chan eil feum air.
It made him grow up.	Thug e air fàs suas.
Ineffective.	Gun èifeachd.
I am in control of the situation.	Tha smachd agam air an t-suidheachadh.
High school in any year.	Àrd-sgoil ann am bliadhna sam bith.
The definition of purpose is not the understanding of purpose.	Chan e am mìneachadh air an adhbhar an tuigse air an adhbhar.
In the form of a little girl.	Ann an cruth nighean bheag.
Do both.	Dèan an dà sin.
He stood beside her.	Sheas e ri thaobh.
It feels like a relief.	Tha e a’ faireachdainn mar fhaochadh.
There is a lot of hope in that.	Tha tòrr dòchais ann an sin.
Your family loves you.	Tha gaol aig do theaghlach ort.
I couldn't wait.	Cha b' urrainn dhomh feitheamh.
Few incident reports are ever written.	Cha tèid mòran aithrisean tachartais a sgrìobhadh a-riamh.
In the end, it's a terrible ship.	Aig a’ cheann thall ’s e bàta uabhasach a th’ ann.
His voice did not raise the conversation.	Cha do thog a ghuth an còmhradh.
Like it or not, you are the type of person.	Coltach ris no nach eil, tha thu nad sheòrsa de dhuine.
Tell me if he has what he needs.	Inns dhomh a bheil na tha a dhìth air.
We know about it from its effects.	Tha fios againn mu dheidhinn bho na buaidhean aige.
It was from me.	Bha e bhuam.
This is likely for two reasons.	Tha seo buailteach air sgàth dà adhbhar.
They come from our world.	Tha iad a’ tighinn bhon t-saoghal againn.
But that's just my opinion.	Ach sin dìreach mo bheachd.
Just out the back door.	Dìreach a-mach an doras cùil.
And there's good news for the fans out there.	Agus tha deagh naidheachd ann don luchd-leantainn a-muigh an sin.
Then we use the light from my phone.	An uairsin cleachdaidh sinn an solas bhon fhòn agam.
Friends will be forever '.	Bidh caraidean gu bràth'.
They are very common in the general population.	Tha iad gu math cumanta anns an t-sluagh san fharsaingeachd.
Be human.	Bi nad dhuine.
There was no way to stop it.	Cha robh dòigh air stad a chur air.
Accept what is presented.	Gabh ris na tha air a thaisbeanadh.
He had not received any specific treatment.	Cha robh e air làimhseachadh sònraichte sam bith fhaighinn.
He was looking inside a kitchen.	Bha e a’ coimhead a-staigh air cidsin.
All of you, show me your feet, your shoes.	Gach fear agaibh, seall dhomh do chasan, do bhrògan.
He tried again, still unanswered.	Dh'fheuch e a-rithist, fhathast gun fhreagairt.
Go for main engine starter.	Rach airson prìomh einnsean tòiseachaidh.
You are here.	Tha thu an seo.
I want to hear more, more, more.	Tha mi airson barrachd, barrachd, barrachd a chluinntinn.
Is it someone who gets it.	An e cuideigin a gheibh e a th’ aice.
I need to do some research.	Feumaidh mi beagan rannsachaidh a dhèanamh.
She is not strong enough.	Chan eil i làidir gu leòr.
Mark is not the only one.	Chan e Mark an aon fhear.
Remove from heat and allow to cool.	Thoir air falbh bhon teas agus leig leis fuarachadh.
I believe the word went out about me.	Tha mi creidsinn gun deach am facal a-mach mum dheidhinn.
To the frequency.	Gu am tricead.
Everything about it was common.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn cumanta.
There has to be an exit.	Feumaidh slighe a-mach a bhith ann.
I know exactly what's going on.	Tha fios agam dè dìreach a tha a’ dol.
For tax id information, click here.	Airson fiosrachadh id cìse, cliog an seo.
One of the men in the camp told me how it was done.	Dh’innis fear de na fir a bha sa champa dhomh mar a chaidh a dhèanamh.
I need content mostly.	Tha feum agam air susbaint sa mhòr-chuid.
My mother did not know about it.	Cha robh fios aig mo mhàthair mu dheidhinn.
Nothing could be easier.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhasa.
In fact, the opposite was true.	Gu dearbh, bha a chaochladh fìor.
President, that is not true.	A Cheann-suidhe, chan eil sin fìor.
It will take years.	Bheir e bliadhnaichean.
Just half of it is okay.	Tha dìreach leth dheth ceart gu leòr.
She was feeling cold.	Bha i a’ faireachdainn fuar.
Programs are only as good as the data you give them.	Chan eil prògraman ach cho math ris an dàta a bheir thu dhaibh.
No safe option.	Gun roghainn sàbhailte.
I set boundaries.	Shuidhich mi crìochan.
She would not give up.	Cha leigeadh i suas.
Just as she was.	Dìreach mar a bha i.
If you have to go ahead.	Ma dh'fheumas tu a dhol air adhart.
My mother, for one.	Mo mhàthair, airson aon.
Sometimes it can move you to tears.	Uaireannan dh'fhaodadh e do ghluasad gu deòir.
He was just trying to help one of his children.	Bha e dìreach a’ feuchainn ri fear den chloinn aige a chuideachadh.
They showed their good side.	Sheall iad dè an taobh math a th’ annta.
They are on the other side of everything.	Tha iad air taobh eile a h-uile càil.
So she's interesting.	Le sin tha i inntinneach.
I do not know where I am going to end up.	Chan eil fios agam càite a bheil mi a’ dol a thighinn gu crìch.
He had one movie to make a mark, and a boy made it.	Bha aon fhilm aige airson comharra a dhèanamh, agus rinn balach e.
I recommend marriage.	Tha mi a 'moladh pòsadh.
It is not meant for him.	Chan eil e air a chiallachadh dha.
Standing, he was probably almost as tall as he was.	Nan seasamh, is dòcha gu robh e cha mhòr cho àrd sa bha e.
Yes, there is something for us.	Tha, tha rudeigin ann dhuinne.
He often said that he really missed his mother's cooking.	Chanadh e gu tric gun robh e gu mòr ag ionndrainn còcaireachd a mhàthar.
I am a wife and mother.	'S e bean agus màthair a th' annam.
The important part is doing it.	Is e am pàirt chudromach a bhith ga dhèanamh.
I asked him why he had never mentioned her before.	Dh'fhaighnich mi dha carson nach tug e iomradh oirre riamh roimhe.
This student source can thank and be.	Faodaidh an stòr oileanach seo taing a thoirt agus a bhith.
I didn't like to think about it.	Cha do chòrd a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Just promise to stay in touch.	Dìreach gealltainn gum fuirich thu ann an conaltradh.
The war can never last.	Chan urrainn don chogadh mairsinn gu bràth.
They cost about three times as much, but they work much better.	Tha iad a' cosg mu thrì tursan nas motha, ach tha iad ag obair tòrr nas fheàrr.
He turned to one side.	Thionndaidh e gu aon taobh.
If you are wondering.	Ma tha thu a’ smaoineachadh.
She stopped thinking for a moment.	Stad i a bhith a’ smaoineachadh airson mionaid.
That's really it.	Sin e dha-rìribh.
Fucking, you see, and the young girls.	Fucking, chì thu, agus na caileagan òga.
In conversation the names were mentioned in the same breath.	Ann an còmhradh chaidh an ainmean ainmeachadh anns an aon anail.
Everyone in town is talking about them.	Tha a h-uile duine sa bhaile a’ bruidhinn mun deidhinn.
We met shortly after that day.	Choinnich sinn goirid às deidh an latha sin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a tha sinn a’ smaoineachadh a tha nas fheàrr.
And you are only asking about humans.	Agus chan eil thu a’ faighneachd ach mu dheidhinn mac an duine.
But you still have a choice, baby.	Ach tha roghainn agad fhathast, leanabh.
Use a knife.	Cleachd sgian air.
All this, and it will not break your bank.	A h-uile càil seo, agus cha bhris e do bhanca.
There were corpses on the floor of the room.	Bha cuirp air ùrlar an t-seòmair.
We hope they do a lot more.	Tha sinn an dòchas gun dèan iad tòrr a bharrachd.
I was no more.	Cha robh mi tuilleadh.
His body fell into bed.	Thuit a chorp dhan leabaidh.
I think I'm still fighting long after the battle is won.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil mi fhathast a' sabaid fada an dèidh don bhlàr a bhith air a bhuannachadh.
Or at least the controls.	No co-dhiù tha na smachdan.
So, bills passed.	Mar sin, bilean air an dèanamh.
I happen to be one of those people.	Tha mi a’ tachairt a bhith mar aon de na daoine sin.
It doesn't take much of your time.	Cha toir e mòran den ùine agad.
To the knife block.	Chun a 'bhloc sgian.
Make the most of these moments and improve the code.	Cuir na mionaidean sin gu feum nas fheàrr agus leasaich an còd.
I can't bear it.	Chan urrainn dhomh a giùlan.
I work on them.	Bidh mi ag obair orra.
I need a lot more.	Tha feum agam air tòrr a bharrachd.
It made me think, if it was someone else.	Thug e orm smaoineachadh, nam b’ e cuideigin eile a bh’ ann.
Then another member came.	An uairsin thàinig ball eile.
We made sure you never heard of it.	Rinn sinn cinnteach nach cuala tu a-riamh.
He had a clear strategy.	Bha ro-innleachd shoilleir aige.
Maybe I need to get some.	Is dòcha gum feum mi cuid fhaighinn.
Sales are sales.	Is e reic a th’ ann an reic.
This review is overdue.	Tha an lèirmheas seo fadalach.
Or maybe your dog has a really bad temper.	No is dòcha gu bheil fìor dhroch mhisneachd aig do chù.
And here's the problem.	Agus seo an duilgheadas.
One by one, our children got home from school.	Aon às deidh aon, fhuair a’ chlann againn dhachaigh bhon sgoil.
I've never heard them do that before.	Cha chuala mi a-riamh iad a’ dèanamh sin roimhe.
I had been waiting for that moment for a long time.	Bha mi air a bhith a 'feitheamh airson a' mhionaid sin airson ùine mhòr.
This is how we sometimes sat for hours.	Seo mar a shuidh sinn uaireannan airson uairean.
All you have to do is contact us.	Chan eil agad ach fios a chuir thugainn.
She had to make the choice.	Dh'fheumadh i an roghainn a dhèanamh.
He did not like the way the man gave orders.	Cha bu toil leis an dòigh anns an tug am fear seachad òrdughan.
I looked at the floor.	Thug mi sùil air an làr.
I fall out of bed.	Tha mi a' tuiteam às an leabaidh.
In my app, it should be able to post one status.	Anns an aplacaid agam, bu chòir gum biodh e comasach dha aon inbhe a phostadh.
After college he started a successful insurance company.	Às deidh na colaiste thòisich e air companaidh àrachais soirbheachail.
I have nothing to do with anything.	Chan eil gnothach sam bith agam ri rud sam bith.
There was so much blood.	Bha uiread de fhuil ann.
Take that time to get away if you can.	Gabh an ùine sin airson faighinn air falbh mas urrainn dhut.
It is not a happy scene.	Chan e sealladh sona a th’ ann.
It may not even exist.	Is dòcha nach eil e eadhon ann.
He could find someone.	Dh’ fhaodadh e cuideigin a lorg.
I'm sorry, but yes.	Tha mi duilich, ach tha.
My heart beat high with hope of escape.	Bhuail mo chridhe gu h-ard le dòchas teichidh.
I have not been given any specific details of what is happening.	Cha deach mion-fhiosrachadh sònraichte mu na tha a’ tachairt a thoirt dhomh.
Then lower them back to the starting position.	An uairsin lughdaich iad air ais chun t-suidheachadh tòiseachaidh.
They long for peace.	Tha iad fada airson sìth.
If not, page concept is not correct.	Mur eil, chan eil bun-bheachd air duilleag cheart.
Even if their basic physical needs are met.	Fiù ma tha feumalachdan corporra bunaiteach aca air an coinneachadh.
This was read to participants who could not read.	Chaidh seo a leughadh do chom-pàirtichean nach robh comasach air leughadh.
I failed to protect the key.	Dh'fhàillig mi an iuchair a dhìon.
I felt like I was.	Bha mi a’ faireachdainn mar mi-fhìn.
Year after year, they saw the project repeat.	Bliadhna an dèidh bliadhna, chunnaic iad am pròiseact ag ath-aithris.
Look for your key card, the one at the bottom.	Coimhead airson a’ chairt iuchrach agad, am fear aig a’ bhonn thùsail.
That's not so hard to figure out.	Chan eil sin cho doirbh ri dhèanamh a-mach.
Everything had changed.	Bha a h-uile càil air atharrachadh.
We have nowhere left to go.	Chan eil àite air fhàgail againn airson a dhol.
And you knew there wasn't going to be a hotel.	Agus bha fios agad nach robh taigh-òsta gu bhith ann.
But it's well worth the trip.	Ach is fhiach an turas e.
We will make sure that you know exactly what to expect.	Nì sinn cinnteach gu bheil fios agad dè dìreach ris am faodar a bhith an dùil.
The general issue continues.	Tha a’ chùis choitcheann a’ leantainn.
About what you were saying.	Mu dheidhinn an rud a bha thu ag ràdh.
We break this down as follows.	Bidh sinn a 'briseadh seo mar a leanas.
The two then fell to the floor.	Thuit an dithis an uairsin gu làr.
This is the perfect spring watch that you can wear to summer.	Is e seo an uaireadair earraich foirfe as urrainn dhut a chaitheamh chun t-samhraidh.
Overall, a comfortable place to stay for two days.	Gu h-iomlan, àite comhfhurtail airson fuireach airson dà latha.
But yes, a point is taken.	Ach tha, puing air a ghabhail.
Use more soft power.	Cleachd barrachd cumhachd bog.
It was a lot of fun.	Bha e air leth spòrsail.
But he never took advantage of that.	Ach cha do ghabh e a-riamh brath air sin.
Think for a minute.	Smaoinich airson mionaid.
That's another thing we tell our children.	Sin rud eile a tha sinn ag innse don chloinn againn.
Conversation is, of course, impossible.	Tha còmhradh, gu dearbh, do-dhèanta.
And when it comes to hair, more is definitely better.	Agus nuair a thig e gu falt, tha nas motha gu cinnteach nas fheàrr.
There are people today who do not forget.	Tha daoine ann nach dìochuimhnich an-diugh.
We were so happy together that we got married.	Bha sinn cho toilichte le chèile gun do phòs sinn.
He would get like that.	Gheibheadh ​​e mar sin.
I don't think you will.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan thu.
Looking forward to your game.	A’ coimhead air adhart ri do ghèam.
It's just eight.	Tha e dìreach ochd.
I know what this time of season means to him.	Tha fios agam dè tha an àm seo den t-seusan a’ ciallachadh dha.
I know some of them could mean the same thing.	Tha fios agam gum faodadh cuid dhiubh a bhith a’ ciallachadh an aon rud.
No new solutions.	Gun fhuasglaidhean ùra.
Even on all fronts.	Eadhon air gach aghaidh.
God is spoken of in a less direct way.	Bithear a’ bruidhinn air Dia ann an dòigh nach eil cho dìreach.
Those members got nothing.	Cha d'fhuair na buill sin dad.
Not this one.	Chan e am fear seo.
With no trace of anything.	Gun sgeul air rud sam bith.
With team spirit.	Le spiorad sgioba.
He moved forward slowly.	Gluais e air adhart gu slaodach.
He asked her because.	Dh'fhaighnich e dhi air sgàth.
If anyone has an idea what's going on.	Ma tha beachd aig duine air dè tha dol.
Now he's getting angry.	A-nis tha e a 'fàs feargach.
He shouted up more wind.	Ghlaodh e suas tuilleadh gaoithe.
To name a few.	Gus beagan ainmeachadh.
It was before the storm.	Bha e ron stoirm.
Everything was just perfect.	Bha a h-uile dad dìreach foirfe.
That is not my right to do that.	Chan e sin mo chòir airson sin a dhèanamh.
New series in the works.	Sreathan ùra san obair.
All food sent out, the lottery.	Gach biadh a chuireadh a mach, an crannchur.
I do not want equal access to power.	Chan eil mi ag iarraidh cothrom co-ionann air cumhachd.
You have to think about it from that perspective.	Feumaidh tu smaoineachadh air bhon t-sealladh sin.
Right now this is an expensive method.	An-dràsta is e dòigh daor a tha seo.
I sat in the back but I could see everything clearly.	Shuidh mi sa chùl ach chunnaic mi a h-uile dad gu soilleir.
He was a doctor, paid for by her family.	B' e dotair a bh' ann, air a phàigheadh ​​leis an teaghlach aice.
They are going to be mad.	Tha iad gu bhith fiadhaich.
Now is the time for a move, an interview, and some winter clothes.	A-nis an t-àm airson gluasad, agallamh, agus beagan aodach geamhraidh.
Those who were put down.	Iadsan a chuireadh sìos.
I do not know whether it has been or not.	Chan eil fios agam a bheil e air a bhith no nach eil.
To the right are two doors.	Air an taobh cheart tha dà dhoras.
The way we look at age has changed.	Tha an dòigh sa bheil sinn a’ coimhead air aois air atharrachadh.
It has excellent sound quality and color management.	Tha càileachd fuaim sàr-mhath agus riaghladh dath aige.
She did not hear a word he said.	Cha chuala i facal a thuirt e.
He shifted light, like a man ready for action.	Ghluais e solas, mar dhuine deiseil airson gnìomh.
I should have just asked.	Bu chòir dhomh a bhith dìreach air faighneachd.
I have never met him.	Cha do choinnich mi a-riamh ris.
But there is no fortune yet.	Ach chan eil fortan ann fhathast.
God is here.	Tha Dia an seo.
So far it seems to be working for me.	Gu ruige seo tha e coltach gu bheil e ag obair dhòmhsa.
Then you look down.	An uairsin bidh thu a 'coimhead sìos.
The last scene must be a hit.	Feumaidh an sealladh mu dheireadh a bhith na bhuail.
His first word.	A chiad fhacal.
Two independent experiments are shown.	Tha dà dheuchainn neo-eisimeileach air an sealltainn.
But that is not enough.	Ach chan eil sin gu leòr.
Once upon a time.	Aon uair.
I can handle this on my own.	Is urrainn dhomh seo a làimhseachadh leam fhìn.
Whatever happened, this was fine.	Ge bith dè a thachair, bha seo gu math.
This is something most people don't like to talk about.	Is e seo rudeigin nach toil leis a’ mhòr-chuid de dhaoine bruidhinn mu dheidhinn.
I thought the government and the police would support me.	Bha mi a’ smaoineachadh gun toireadh an riaghaltas agus na poileis taic dhomh.
And value in holding on to the love you share.	Agus luach ann a bhith a 'cumail grèim air a' ghaol a tha thu a 'roinn.
As no one has ever touched her in such a way.	Mar nach do bhean duine riamh rithe ann an leithid de dhoigh.
Some parts did not fit and had to be cut from the film.	Cha robh cuid de phàirtean a 'freagairt agus dh'fheumadh iad a ghearradh bhon fhilm.
I can't solve the problem.	Chan urrainn dhomh an duilgheadas fhuasgladh.
I'm in her bedroom now.	Tha mi anns an t-seòmar-cadail aice a-nis.
I held my breath, trying to figure out what it was.	Chùm mi m’ anail, a’ feuchainn ri faicinn dè bh’ ann.
He's crying for me and for me.	Tha e a’ deòir ormsa agus ormsa ris.
I moved back, against the wall.	Ghluais mi air ais, an aghaidh a 'bhalla.
I can only guess.	Chan urrainn dhomh ach tomhas.
This type of program is called a web application.	Canar tagradh lìn ris an t-seòrsa prògram seo.
This is a quality print of the very original.	Is e seo clò-bhualadh càileachd den fhìor thùs.
We know that will never happen.	Tha fios againn nach tachair sin gu bràth.
I'm sure it's just a mistake.	Tha mi cinnteach gur e dìreach mearachd a th’ ann.
You can't go wrong with this one.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr leis an fhear seo.
I bought the book and started reading it.	Cheannaich mi an leabhar agus thòisich mi ga leughadh.
I did nothing.	Cha do rinn mi dad.
In a way it was.	Ann an dòigh a bha e.
For the rest of the year here.	Airson a’ chòrr den bhliadhna an seo.
This was his wedding present for her.	B' e seo an tiodhlac pòsaidh aige dhi.
It turned out he was more interested.	Thionndaidh e a-mach gu robh barrachd air ùidh aige.
Others looked around.	Bha cuid eile a’ coimhead mun cuairt.
He would have told her first, no.	Bhiodh e air innse dhi an toiseach, nach biodh.
Do whatever it takes to find the support you need.	Dèan rud sam bith a bheir e gus an taic a tha a dhìth oirbh a lorg.
Local media reported at least one death.	Thug na meadhanan ionadail cunntas air co-dhiù aon bhàs.
Quality improvement report.	Aithisg leasachadh càileachd.
Just spread it about.	Dìreach sgaoil mi mu dheidhinn.
Rest days are just as helpful as they are effective.	Chan eil làithean fois ach cho cuideachail ‘s a tha iad èifeachdach.
You have to let that go.	Feumaidh tu sin a leigeil às.
That next morning.	An ath mhadainn sin.
That does not mean that there is no 'activity count' part.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil pàirt ‘cunnt gnìomhachd’ ann.
But it has been there.	Ach tha air a bhith ann.
I thought it might be like wine.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e coltach ri fìon.
We are not far from getting it now.	Chan eil sinn fada bho bhith ga fhaighinn a-nis.
It is a start.	Is e tòiseachadh.
I believe that tomorrow can be even better than today.	Tha mi a’ creidsinn gum faod a-màireach a bhith eadhon nas fheàrr na an-diugh.
It may take us a few more minutes to get there.	Is dòcha gun toir e beagan mhionaidean eile dhuinn faighinn ann.
The thought had struck him.	Bha smuain air bualadh air.
Of course it was.	Gu dearbh bha.
Now let’s get a taste.	A-nis leig dhuinn blasad fhaighinn.
There are so many parts.	Tha uimhir de phàirtean ann.
Money is not a problem.	Chan eil airgead na dhuilgheadas.
They're watching me now.	Tha iad a’ coimhead orm a-nis.
But the woman was very short.	Ach bha am boireannach glè ghoirid.
Education office.	Oifis an fhoghlaim.
Community awareness.	Mothachadh coimhearsnachd.
The fact that children have more today is not terribly frightening, she says.	Chan eil an fhìrinn gu bheil barrachd aig clann an-diugh uamhasach uamhasach, tha i ag ràdh.
Which would make it even more fun for the fans.	Rud a dh’ fhaodadh beagan a bharrachd spòrs a bhith aig an luchd-leantainn leis.
Dad had a different relationship with those trees.	Bha dàimh eadar-dhealaichte aig Dad leis na craobhan sin.
One thing leads to another.	Tha aon rud a’ leantainn gu rud eile.
And here, as a practical person, you have to come in.	Agus an seo, mar dhuine practaigeach, feumaidh tu tighinn a-steach.
Sorry, no, the kids wanted the night with me and the movie.	Duilich, chan e, bha a 'chlann ag iarraidh an oidhche còmhla rium agus am film.
He wants to stop the violence.	Tha e airson stad a chuir air fòirneart.
It was strange to see him outside his normal environment.	Bha e neònach a bhith ga fhaicinn taobh a-muigh na h-àrainneachd àbhaisteach aige.
It was on my head.	Bha e air mo cheann.
But we have made our decision.	Ach tha sinn air ar co-dhùnadh a dhèanamh.
I had to talk to her.	Bha agam ri bruidhinn rithe.
The clothes looked fresh and bright.	Bha an t-aodach a’ coimhead ùr agus soilleir.
I think it will be split in two.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e air a roinn na dhà.
I never felt like it was really going to happen.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar gum biodh e dha-rìribh a’ dol.
The lunch provided would certainly support this theory.	Bhiodh an lòn a chaidh a thoirt seachad gu cinnteach a’ toirt taic don teòiridh seo.
I'm glad he says nothing.	Tha mi toilichte nach eil e ag ràdh dad.
No one in the family knew he was there.	Cha robh fios aig duine san teaghlach gu robh e ann.
We return to this stage in the following.	Tillidh sinn chun na h-ìre seo anns na leanas.
Just remember that we are real people.	Dìreach cuimhnich gur e fìor dhaoine a th’ annainn.
Some reasons are better than others.	Tha cuid de na h-adhbharan nas fheàrr na cuid eile.
What a feeling this is, he thought.	Dè am faireachdainn a tha seo, smaoinich e.
And that's if it's even running.	Agus sin ma tha e eadhon a 'ruith.
This should be great.	Bu chòir seo a bhith math.
So the buildings are up the rest of the block.	Mar sin tha na togalaichean suas an còrr den bhloc.
It was not bought anywhere around here.	Cha deach a cheannach an àite sam bith timcheall an seo.
I have not heard this one.	Cha chuala mi am fear seo.
You killed him.	Mharbh thu e.
Feeling of his body.	Faireachdainn a chuirp.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha e coltach gum bi sinn faisg ach gun a bhith ga bhualadh buileach.
Her baby was also a girl.	Bha an leanabh aice na nighean cuideachd.
I can't help you anymore.	Chan urrainn dhomh do chuideachadh tuilleadh.
It was in her connection.	Bha e anns a’ cheangal aice.
It is common.	Tha e cumanta.
Sometimes he has difficulty walking.	Aig amannan tha duilgheadas aige coiseachd.
All good stuff.	A h-uile stuth math.
The last second and third were more of the same.	Bha an dàrna agus an treas fear mu dheireadh nas motha den aon rud.
You know them.	Tha thu eòlach orra.
What does that mean then?	Dè tha seo a’ ciallachadh an uairsin.
I knew him by heart.	Bha mi eòlach air le cridhe.
And the problems did not end there.	Agus cha tàinig na duilgheadasan gu crìch an sin.
I did it this morning since the kids were out of school.	Rinn mi e madainn an-diugh bhon a bha a’ chlann a-mach às an sgoil.
He performed statistical analysis and wrote the manuscript.	Rinn e mion-sgrùdadh staitistigeil agus sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn.
Of course, it shouldn’t be so sad.	Gu dearbh, cha bu chòir dha a bhith cho duilich.
It's much more personal.	Tha e tòrr nas pearsanta.
He lost his parents at an early age.	Chaill e a phàrantan aig aois òg.
For these things, they are of the government itself.	Airson na rudan seo, tha iad den riaghaltas fhèin.
Why does that happen because usually.	Carson a tha sin a 'tachairt oir mar as trice.
It was a hell of a lot and it was gone.	Bha e fada an ifrinn agus dh’ fhalbh e.
We tried a really good red and white bottle.	Dh’ fheuch sinn botal dearg is geal a bha le chèile air leth math.
It was no longer possible to wait for what was to come.	Cha robh e comasach a-nis feitheamh ris na dh’ fhaodadh tighinn.
We will have experiences once in a while.	Bidh eòlasan againn uair ann an ùine.
It is in a used state.	Tha e ann an staid cleachdte.
Now, and every day for the next month.	A-nis, agus a h-uile latha airson an ath mhìos.
This is my thought process.	Is e seo am pròiseas smaoineachaidh agam.
He went back for one more look.	Chaidh e air ais airson aon sealladh eile.
They are both complex issues.	Tha iad le chèile nan ceistean iom-fhillte.
With each type of device there are associated positive and negative features.	Le gach seòrsa inneal tha feartan adhartach is àicheil co-cheangailte.
They are too late to stop hearing the truth.	Tha iad ro fhadalach airson stad a chuir ort an fhìrinn a chluinntinn.
This will give both men a chance to win.	Bheir seo cothrom don dithis fhireannach buannachadh.
I got that in the last war.	Fhuair mi sin sa chogadh mu dheireadh.
It had previously been published in parts.	Bha e air fhoillseachadh roimhe seo ann am pàirtean.
This is not just happening, but it is now, and it continues.	Chan eil seo dìreach a 'tachairt, ach a-nis tha e, agus a' leantainn.
So don’t expect excellent design.	Mar sin na bi a 'sùileachadh dealbhadh sàr-mhath.
She was replaced by a few of her children.	Chaidh beagan de a clann a chuir na h-àite.
Thank you for writing, for saying.	Tapadh leibh airson sgrìobhadh, airson a ràdh.
I loved it well.	Bha gaol math agam air.
Tax consequences also need to be measured.	Feumar builean cìse a thomhas cuideachd.
He could not see them, but he did not.	Chan fhaiceadh e iad, ach cha robh aige ri.
Anyone else feels that way.	Bidh duine sam bith eile a’ faireachdainn mar sin.
Characters that are basically just children.	Caractaran a tha nan clann a-mhàin gu bunaiteach.
He did not.	Cha do rinn e sin.
I don't know what she's looking like.	Chan eil fios agam dè a tha i a’ coimhead.
They begin to wonder if they can do it or not.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' smaoineachadh an urrainn dhaibh a dhèanamh no nach eil.
He was driving the car.	Bha e a’ draibheadh ​​an càr.
Elegant man, he had saved her a second round.	A dhuine eireachdail, bha e air dàrna cuairt a shàbhaladh dhi.
You have not used it properly.	Chan eil thu air a chleachdadh ceart.
He felt it.	Dh’fhairich e e.
We will combine our skills.	Cuiridh sinn na sgilean againn ri chèile.
They do not know when it will be resolved.	Chan eil fios aca cuin a thèid a rèiteachadh.
The average study was four years.	Bha an sgrùdadh cuibheasach ceithir bliadhna.
He does not have a proper nose.	Chan eil sròn ceart aige.
Government but offers higher interest rates.	Riaghaltas ach a’ tabhann ìrean rèidh nas àirde.
Air attack.	Ionnsaigh adhair.
This is the modern way of doing business.	Is e seo an dòigh ùr-nodha air gnìomhachas a dhèanamh.
What a friend.	Dè a charaid.
We're glad to hear from you.	Tha sinn toilichte cluinntinn bhuat.
Just give them the oil and fast.	Dìreach thoir dhaibh an ola agus luath.
The test failed.	Dh'fhàillig an deuchainn.
Make your choice.	Tog do roghainn.
The date of the court has been set.	Chaidh ceann-latha na cùirte a shuidheachadh.
I made a mistake in my address.	Rinn mi mearachd anns an t-seòladh agam.
We do not want to change our views.	Chan eil sinn ag iarraidh ar beachdan atharrachadh.
So the training definitely opened my eyes.	Mar sin dh’ fhosgail an trèanadh mo shùilean gu cinnteach.
Visit this fall.	Cuairt an tuiteam seo.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann airson seo.
They get sick.	Bidh iad a’ fàs tinn.
Okay, weak boy.	Ceart gu leòr, balach lag.
I do not know what he is trying to do.	Chan eil fhios agam dè tha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
Our policy is simple.	Tha am poileasaidh againn sìmplidh.
There was nothing more for me than that.	Cha robh dad a bharrachd dhòmhsa na sin.
Kind of between her legs.	Seòrsa eadar a casan.
The men who just came in.	Na fir a thàinig dìreach a-steach.
It's a bad world.	Is e droch shaoghal a th’ ann.
The last thing anyone can do for my poor sister.	An rud mu dheireadh as urrainn duine sam bith a dhèanamh dha mo phiuthar bochd.
I think it definitely influenced the way we do our music.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug e buaidh gu cinnteach air mar a bhios sinn a’ dèanamh ar ceòl.
To me, this was a heinous crime.	B’ e eucoir gràin a bha seo dhòmhsa.
But now it is my choice.	Ach a-nis is e mo roghainn.
There you are, up against the wall.	Sin thu suas an aghaidh a’ bhalla.
White life is important.	Tha beatha geal cudromach.
I never wanted to end my life this way.	Cha robh mi a-riamh airson crìoch a chuir air mo bheatha san dòigh seo.
Below is my code based on what they suggested.	Gu h-ìosal tha mo chòd stèidhichte air na mhol iad.
However, the show must go on.	Ach, feumaidh an taisbeanadh a dhol air adhart.
I don’t need it anywhere but here.	Chan eil feum orm an àite sam bith ach an seo.
Black friends seem to be easy to make.	Tha e coltach gu bheil e furasta caraidean dubha a dhèanamh.
I need to find out what we are going to do.	Feumaidh mi faighinn a-mach dè a tha sinn a’ dol a dhèanamh.
Look out, world.	Seall a-mach, a shaoghal.
But some of the stars.	Ach cuid de na rionnagan.
I think to myself, and those thoughts are mine.	Tha mi a 'smaoineachadh dhomh fhìn, agus tha na smuaintean sin leam fhìn.
I don't think we need it anymore.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi feum againn air tuilleadh.
I hope you may be as it is.	Tha mi an dòchas gur dòcha gu bheil thu mar a tha e.
She became an enemy.	Thàinig i gu bhith na nàmhaid.
Go ahead and drink the beer you want to drink.	Rach air adhart agus òl an lionn a tha thu airson òl.
She did not lose the ring.	Cha do chaill i am fàinne.
But someone in my life knew my situation was a relief.	Ach bha eòlas aig cuideigin nam bheatha air mo shuidheachadh na fhaochadh.
Get up, straight arms by your side, 'she said.	Gabh suas, gàirdeanan rèidh ri do thaobh,’ thuirt i.
But that is not the truth.	Ach chan e an fhìrinn a th’ anns an stuth sin.
They want to cut your toes, because of the smell.	Tha iad airson do chorragan a ghearradh, air sgàth an fhàileadh.
It was that simple.	Bha e cho sìmplidh sin.
He is not laughing.	Chan eil e gàire.
I have to correct that.	Feumaidh mi sin a cheartachadh.
There will be something about this progress that is definitely the worst.	Bidh rudeigin mun adhartas seo a tha gu cinnteach as miosa.
Every day, hours of classes.	Gach latha, uairean de chlasaichean.
She didn't want to think about it now.	Cha robh i airson smaoineachadh mu dheidhinn a-nis.
It was like a baby.	Bha e coltach ri leanabh.
Of course, it is only a point of information.	Gu dearbh, chan eil ann ach puing fiosrachaidh.
I still will, of course.	Bidh mi fhathast, gu dearbh.
Feedback provided.	Chaidh fios air ais a thoirt seachad.
However, we found a clear difference for our main outcome measure.	Ach, lorg sinn eadar-dhealachadh soilleir airson ar prìomh thomhas toraidh.
So we have developed more ways to solve this problem.	Mar sin tha sinn air dòighean a bharrachd a leasachadh gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
Her eyes were open.	Bha a sùilean fosgailte.
No world class.	Chan eil clas cruinne.
Six hundred and eight patients were included in the study.	Chaidh sia ceud ochd euslaintich a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
The girl was never on that ship.	Cha robh an nighean a-riamh air an t-soitheach sin.
You are a natural leader.	Tha thu nad stiùiriche nàdarrach.
To me, this means applications over the internet.	Dhòmhsa, bidh seo a’ ciallachadh tagraidhean thairis air an eadar-lìn.
So it goes away on its own.	Mar sin tha e a’ falbh leis fhèin.
I would be safe there.	Bhithinn sàbhailte an sin.
I do not know what is wrong.	Chan eil fios agam dè tha ceàrr.
Most of us have spoken.	Bhruidhinn a’ mhòr-chuid againn.
She is strong, too.	Tha i làidir, cuideachd.
You rock when you answer a question like that.	Bidh thu roc nuair a fhreagras tu ceist mar sin.
But in the end, life depends on how you treat people.	Ach tha beatha, aig a’ cheann thall, an urra ri mar a làimhsicheas tu daoine.
I hate that anything would happen to him.	Is fuath leam gun tachradh rud sam bith dha.
If you see anything interesting outside, stop by and let us know.	Ma chì thu dad inntinneach a-muigh, stad a-steach agus leig fios dhuinn.
There was a difference between them in the morning.	Bha diofar eatorra sa mhadainn.
That made me wonder how she did her research.	Thug sin orm iongnadh ciamar a rinn i an rannsachadh aice.
But they survived with little damage.	Ach thàinig iad beò le milleadh beag.
And maybe not.	Agus is dòcha nach eil.
Maybe we could meet in private to talk.	Is dòcha gum b’ urrainn dhuinn coinneachadh gu prìobhaideach airson bruidhinn.
She is married and has three children.	Tha i pòsta agus tha triùir chloinne aice.
So it seems that they are coming up as solutions to specific problems.	Mar sin tha e coltach gu bheil iad a’ tighinn air adhart mar fhuasglaidhean air duilgheadasan sònraichte.
Some functions will not be available.	Cha bhi cuid de ghnìomhan rim faighinn.
It's very, very sad.	Tha e uabhasach, uabhasach duilich.
But one day he was lost, and he was never heard from again.	Ach aon latha bha e air chall, agus cha chualas iomradh tuilleadh air.
But it was a good sight.	Ach b’ e deagh shealladh a bh’ ann.
A more detailed description will be provided below.	Thèid tuairisgeul nas mionaidiche a thoirt seachad gu h-ìosal.
You will be thrilled in the heat of battle.	Bidh thu air bhioran ann an teas na sabaid.
There may be too much in there.	Is dòcha gu bheil cus a-staigh an sin.
Between myself and the world.	Eadar mi-fhìn 's an saoghal.
Each set of fields is from the same test.	Tha gach seata de raointean bhon aon deuchainn.
We shared it.	Roinn sinn e.
We were so happy.	Bha sinn cho toilichte.
Now apply to open a business.	A-nis cuir a-steach airson gnìomhachas fhosgladh.
The route provided should be a genuine local route.	Bu chòir an t-slighe a chaidh a thoirt seachad a bhith na fhìor shlighe ionadail.
I used to look at it through the corner of my eye.	Bhithinn ga choimhead tro oisean mo shùil.
Put yourself in a position to follow through.	Cuir thu fhèin ann an suidheachadh leanmhainn.
Back three.	An cùl trì.
You are not planning a month in advance.	Chan eil thu a 'planadh mìos ro làimh.
That is a very important goal for us.	Tha sin na amas air leth cudromach dhuinn.
He was an amazing player.	Bha e na chluicheadair iongantach.
There was a lot of blood.	Bha mòran fala ann.
I had thought the same thing before.	Bha mi air smaoineachadh air an aon rud roimhe.
Look here, my friend.	Seall an seo, a charaid.
The last one looks a little off.	Tha am fear mu dheireadh sin a’ coimhead beagan dheth.
Within two weeks, they got a green light on it.	Taobh a-staigh dà sheachdain, fhuair iad solas uaine air.
I do not know what to do with you.	Chan eil fios agam dè a nì mi riut.
But now.	Ach a nis.
They fell asleep again.	Thuit iad nan cadal a-rithist.
Or words like that.	No faclan mar sin.
I will only be a minute.	Cha bhi mi ach mionaid.
It could, at least, help calm him down.	Dh’ fhaodadh e, co-dhiù, cuideachadh gus a shocair.
Both males respond to the part.	Bidh an dithis fhireannach a’ freagairt air a’ phàirt.
He knew where he was with them.	Bha fios aige càit an robh e còmhla riutha.
She never felt this way.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn mar seo.
Doubt is their main weapon.	Is e teagamh am prìomh armachd aca.
He looked back down at the sun.	Sheall e air ais sìos air a’ ghrian.
It was not a national voice.	Cha b’ e guth nàiseanta a bh’ ann.
And it has a population.	Agus tha sluagh aige.
And they call this life.	Agus their iad ris a' bheatha so.
There was too much he did not know yet.	Bha cus air nach robh fios aige fhathast.
People are just not as interesting.	Chan eil daoine dìreach cho inntinneach.
After slaughter they drink.	Às deidh marbhadh bidh iad ag òl.
And here you can see it alive.	Agus seo, chì thu e beò.
And he knew something else.	Agus bha fios aige air rudeigin eile.
I will answer for that.	Freagraidh mi airson sin.
You are here for me.	Tha thu an seo dhut.
No, seriously though.	Chan e, gu dona ge-tà.
Here are a few examples.	Seo beagan eisimpleirean.
Every day, every night, and every hour.	Gach latha, gach oidhche, agus gach uair.
I really would.	Bhiodh mi dha-rìribh.
Unfortunately, it is the easiest city.	Gu mì-fhortanach, is e am baile as fhasa.
I will build it.	togaidh mi e.
He is out sick.	Tha e a-muigh tinn.
In that case, some weird things happen.	Anns a 'chùis sin, bidh cuid de rudan neònach a' tachairt.
The man who wanted money.	Am fear a bha ga iarraidh airgid.
No one ever knows.	Chan eil fios aig duine a-riamh.
New ways of thinking are going to be new ways of life.	Bidh dòighean smaoineachaidh ùra gu bhith nan dòighean-beatha ùra.
Then it's over.	An uairsin tha e seachad.
Your sister can't at all.	Chan urrainn dha do phiuthar idir.
That's not what you want.	Chan eil sin coltach ris na tha thu ag iarraidh.
I can't afford this house.	Chan urrainn dhomh an taigh seo a ghiùlan.
The enemy was never seen.	Chan fhacas sgeul air an nàmhaid.
Anyway, in your case.	Co-dhiù, nad chùis.
He sat down on my bed.	Shuidh e sìos air mo leabaidh.
They make food out of people.	Bidh iad a’ dèanamh biadh a-mach à daoine.
First of all, there are no bad people.	An toiseach, chan eil droch dhaoine ann.
Sadly the journey is over.	Gu duilich tha an turas seachad.
Messenger support is another key reason.	Taic teachdaiche prìomh adhbhar eile.
It would be dangerous to move on.	Bhiodh e an cunnart a dhol air adhart.
Check if you can.	Thoir sùil mas urrainn dhut.
It makes me sick.	Tha e gam fàgail tinn.
The effect was amazing.	Bha a 'bhuaidh iongantach.
At the heart of this proposed method is a strong appearance model.	Tha modail coltas làidir aig cridhe an dòigh seo a thathar a’ moladh.
Some do what they can.	Bidh cuid a’ dèanamh na b’ urrainn dhaibh.
But in your case no, obviously.	Ach anns a 'chùis agad chan eil, gu follaiseach.
Snow hardening.	Sneachd a' fàs cruaidh.
He was here for her.	Bha e an seo dhi.
For many reasons.	Airson iomadach adhbhar.
Don't forget to do it.	Na dì-chuimhnich a bhith ga dhèanamh.
Nothing worked.	Cha robh dad air obrachadh.
Many grow our own.	Bidh mòran a 'fàs sinn fhìn.
The images are burned into my brain.	Tha na h-ìomhaighean air an losgadh a-steach don eanchainn agam.
Talk to them.	Bruidhinn riutha.
That means nothing.	Tha sin a’ ciallachadh gun dad.
They love their attention and money.	Tha iad dèidheil air an aire agus an airgead.
I need to change.	Tha feum agam air atharrachadh.
I have to be honest, it totally surprised me.	Feumaidh mi a bhith onarach, chuir e iongnadh orm gu tur.
It always started to look like an endless game.	Gu bràth thòisich e a’ coimhead coltach ri geama nach tig gu crìch.
That means we did our job well.	Tha sin a’ ciallachadh gun do rinn sinn ar n-obair gu math.
Of the content.	Den t-susbaint.
You take control of your time.	Tha thu a’ gabhail smachd air ais air an ùine agad.
So don't try to get me.	Mar sin na bi eadhon a’ feuchainn ri seo a chuir orm.
We were worried about his life.	Bha dragh oirnn mu a bheatha.
And it says for sure.	Agus tha e ag ràdh gu cinnteach.
You have to change yours every five days.	Feumaidh tu do chuid atharrachadh a h-uile còig latha.
They want to make sure we know they're coming.	Tha iad airson dèanamh cinnteach gu bheil fios againn gu bheil iad a’ tighinn.
Having enough information to make a decision will help.	Bidh e na chuideachadh le fiosrachadh gu leòr a bhith agad airson co-dhùnadh a dhèanamh.
He died at the hospital.	Chaochail e anns an ospadal.
It's kind of a problem for me.	Tha e na sheòrsa de dhuilgheadas dhomh.
His job didn't get any easier.	Cha robh an obair aige a’ fàs nas fhasa.
There was too much blood.	Bha cus fala ann.
Maybe some interesting ones, maybe not.	Is dòcha feadhainn inntinneach, is dòcha nach eil.
They are driven by our situation.	Tha iad air an gluasad leis an t-suidheachadh againn.
He had done nothing.	Cha robh e air dad a dhèanamh.
The court cannot do this.	Chan urrainn don chùirt seo a dhèanamh.
My wife usually takes care of the money.	Mar as trice bidh mo bhean a’ gabhail cùram den airgead.
Size bars are indicated in the figure.	Tha bàraichean meud air an comharrachadh anns an fhigear.
I will wait and tell him.	Fuirichidh mi agus innis dha.
The top of the head is dark brown.	Tha mullach a’ chinn dorcha donn.
Two specific questions will guide the research.	Bidh dà cheist shònraichte a’ stiùireadh an rannsachaidh.
How much money do you think they give each year?	Saoil cia mheud airgead a tha iad a’ toirt seachad gach bliadhna.
If hit.	Ma thèid a bhualadh.
And the answer had to apply.	Agus dh'fheumadh an fhreagairt buntainn.
Not that she wanted it that way.	Chan e gun robh i ga iarraidh mar sin.
He had so much open space in his new home.	Bha uimhir de dh’ àite fosgailte aige na dhachaigh ùr.
Someone will contact you.	Cuiridh cuideigin fios riut.
Which, of course, is.	Dè, gu dearbh, a tha.
This year she is close to her best results.	Am-bliadhna tha i faisg air na toraidhean as fheàrr aice.
It is one of understanding and gift.	Is e aon de thuigse agus de thabhartas a th’ ann.
I'm right.	Tha sin ceart agam.
He was weak then, but he is stronger now.	Bha e lag an uairsin, ach tha e nas làidire a-nis.
Since both are common, it's time to pour more wine.	Leis gu bheil an dà chuid cumanta, tha an t-àm ann barrachd fìon a dhòrtadh.
Which was good.	A bha math dhiubh.
And some people here for service.	Agus cuid de dhaoine an seo airson seirbheis.
I will be settled at home in ten days.	bithidh mi air mo shocrachadh aig an tigh an ceann deich laithean.
You were both asleep outside.	Bha thu le chèile nan cadal a-muigh.
You may be crazy, but you are not so crazy.	Is dòcha gu bheil thu craicte, ach chan eil thu cho craicte.
Her father works here.	Tha a h-athair ag obair an seo.
And lots of sex.	Agus tòrr gnè.
Stock works well for me right now.	Bidh stoc ag obair gu math dhòmhsa an-dràsta.
That hair, man.	An fhuilt sin, a dhuine.
To me you are.	Dhòmhsa tha thu.
That was his day up.	B’ e sin an latha aige suas.
And for the whole year that went on.	Agus airson bliadhna air fad a chaidh air adhart.
He is about four years old.	Tha e mu cheithir bliadhna a dh'aois.
The rest should have the same opportunity not to.	Bu chòir gum biodh an aon chothrom aig a’ chòrr gun a bhith.
My part was not going to be part of them.	Cha robh mo chuid gu bhith nan cuid dhiubh.
I shook slowly.	Chrath mi gu mall.
That is not uncommonly necessary.	Chan eil sin riatanach gu neo-àbhaisteach.
It was the last thing some people ever saw.	B’ e seo an rud mu dheireadh a chunnaic cuid a-riamh.
Probably because there was an element of truth.	Is dòcha air sgàth gu robh eileamaid de fhìrinn ann.
She is not wrong.	Chan eil i ceàrr.
As if it were just a matter of time.	Mar gum biodh e dìreach beagan ùine.
She could go now and get to safety.	Dh'fhaodadh i falbh a-nis agus faighinn gu sàbhailteachd.
Need some time off.	Feum air beagan ùine air falbh.
We start with the lower end.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis a' chrìoch ìseal.
She would do a perfect job of this.	Dhèanadh i obair foirfe de seo.
So let me just get this.	Mar sin leig dhomh seo fhaighinn dìreach.
There is real art to putting art on your walls.	Tha fìor ealain ann airson ealain a chuir air na ballachan agad.
They are working on this at this very moment.	Tha iad ag obair air seo aig an dearbh mhionaid seo.
I want my life to reflect that.	Tha mi airson gum bi mo bheatha a’ taisbeanadh sin.
Sometimes with the tongue and usually with the nose.	Aig amannan leis an teanga agus mar as trice leis an t-sròin.
We agree with this position.	Tha sinn ag aontachadh leis an t-suidheachadh seo.
Different flavors are usually found in different people.	Mar as trice lorgar blas eadar-dhealaichte ann an diofar dhaoine.
This work will cover four group topics.	Gabhaidh an obair seo a-steach ceithir cuspairean buidhne.
It has responded to every stage of my life.	Tha e air freagairt air a h-uile ìre de mo bheatha.
People all over the world get information on the internet in real time.	Bidh daoine air feadh an t-saoghail a 'faighinn fiosrachadh air an eadar-lìon ann an àm fìor.
At first he needed food.	An toiseach dh'fheumadh e biadh.
I can't wait to see what you do.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faicinn dè a nì thu.
I'm not the type.	Chan e mise an seòrsa.
A major agreement was reached early.	Thàinig prìomh aonta tràth.
Better trade laws.	Laghan malairt nas fheàrr.
To control your truth to someone else.	Gus smachd a chumail air do fhìrinn gu cuideigin eile.
But it will bring some problems.	Ach bheir e cuid de dhuilgheadasan.
Nothing bad will happen if we do.	Cha tachair dad dona ma nì sinn.
So that made our relationship stronger, but definitely more complicated.	Mar sin rinn sin ar dàimh nas làidire, ach gu dearbha nas toinnte.
I really, really do.	Tha mi dha-rìribh, dha-rìribh a’ dèanamh.
I don't care about them any more than they do to me.	Chan eil dragh agam orra nas motha na tha iad a’ dèanamh dhòmhsa.
They move the ball.	Bidh iad a 'gluasad am ball.
It's brilliant, it gets to the point and it leaves its mark.	Tha e sgoinneil, ruigidh e chun phuing agus fàgaidh e a chomharra.
An animal has a relationship with itself.	Tha dàimh aig beathach ris fhèin.
I move.	Bidh mi a' gluasad.
However, surgical treatment can be helpful.	Ach, faodaidh leigheas lannsaireachd a bhith feumail.
Eventually he saved enough to buy his freedom.	Mu dheireadh shàbhail e gu leòr airson a shaorsa a cheannach.
We laugh together again.	Bidh sinn a’ gàireachdainn còmhla tuilleadh.
She did it for me.	Rinn i dhomh.
Working over the beginning.	Ag obair thairis air an toiseach.
Her relationship with her mother has never been better.	Cha robh an dàimh a bh’ aice ri a màthair a-riamh na b’ fheàrr.
The learning is in making.	Tha an t-ionnsachadh ann an dèanamh.
There are notable differences between the lines.	Tha eadar-dhealachaidhean sònraichte eadar na loidhnichean.
If the passion is not there, there will be no results either.	Mura h-eil an dìoghras ann, cha bhi toraidhean ann nas motha.
Two more on the ground awaiting orders.	Dà eile air an talamh a’ feitheamh ri òrdughan.
He needs surgery to repair his leg.	Feumaidh e obair-lannsa gus a chas a chàradh.
This was more effective.	Bha seo nas èifeachdaiche.
You should just look at it for yourself.	Bu chòir dhut dìreach coimhead air dhut fhèin.
Oh she could only hope.	O cha b’ urrainn i ach an dòchas.
Try to save your energy for this fight, you will need it.	Feuch ri do lùth a shàbhaladh airson an t-sabaid seo, bidh feum agad air.
Her spirit found the way home.	Lorg a spiorad an rathad dhachaigh.
Works well as gold.	Ag obair math mar òr.
She seemed to not see it.	Bha e coltach nach fhaiceadh i e.
He wrapped his arm around her.	Dhùin e a làmh timcheall oirre.
That's what people like me can't stand in this country.	Sin an rud nach urrainn do dhaoine mar mise seasamh san dùthaich seo.
It all happened because of the one who left.	Thachair a h-uile càil air sgàth an tè a dh'fhalbh.
Willing to win.	Deònach airson buaidh a thoirt.
No deise.	No deise.
And again, we did not speak.	Agus a-rithist, cha do bhruidhinn sinn.
And continued into the early evening.	Agus lean air adhart gu tràth san fheasgar.
We save the world.	Tha sinn a shàbhaladh an t-saoghail.
For the work of the service.	Airson obair na seirbheis.
She had made no scene.	Cha robh i air sealladh sam bith a dhèanamh.
He stood in front of us and looked at us.	Sheas e air ar beulaibh agus sheall e oirnn.
Only the person with the private key can see the information.	Is e dìreach an neach leis an iuchair phrìobhaideach a chì am fiosrachadh.
The group remained silent as the scene was shot.	Dh'fhuirich a' bhuidheann sàmhach nuair a bhathar a' losgadh air an t-sealladh.
The settling time is less than a minute.	Tha an ùine rèiteachaidh nas lugha na mionaid.
If you can, good for you.	Mas urrainn dhut, math dhut.
Except the people who gave a fool.	A-mhàin na daoine a thug seachad amadan.
Don't hold back.	Na cùm air ais.
He can follow us as far as he pleases.	Faodaidh e ar leantainn cho mòr 's as toil leis.
Deep field ball.	Ball achaidhean domhainn.
Until they decide you have failed.	Gus an co-dhùin iad tha thu air fàiligeadh.
We will rise.	Eiridh sinn.
Not when it mattered.	Chan ann nuair a bha e cudromach.
And there is no judgment here.	Agus chan eil breithneachadh an seo.
There was only a talking head at a desk.	Cha robh ann ach ceann labhairt aig deasg.
In addition, the study had some limitations due to small sample size.	A bharrachd air an sin, bha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh air sgàth meud sampall beag.
The place was full but very quiet.	Bha an t-àite làn ach glè shàmhach.
All plans are for private use only.	Tha na planaichean uile airson cleachdadh prìobhaideach a-mhàin.
I was gone thirty months.	Bha mi air falbh trithead mìos.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Tha seo a’ tighinn bho nas àirde na mise co-dhiù.
He was not as strong as she used to be.	Cha robh e cho làidir 's a bha i.
It's a one-size-fits-all relationship.	Is e dàimh aon ri mòran a th’ ann.
The long high doors open as they get closer.	Bidh na dorsan fada àrda a’ fosgladh mar a thig iad nas fhaisge.
None of these features have been reported before.	Cha deach gin de na feartan sin aithris roimhe seo.
I can smile and lie down, lie down, lie down.	Is urrainn dhomh gàire a dhèanamh agus laighe, laighe, laighe.
Afraid to let go.	Air eagal a leigeil air falbh.
I have never felt the same way about any of the others.	Chan eil mi air a bhith a’ faireachdainn mar seo mu dheidhinn gin den fheadhainn eile.
I just want to be with you.	Tha mi dìreach airson a bhith leam.
It follows from the economic concept of cost of opportunity.	Tha e a’ leantainn bhon bhun-bheachd eaconamach air cosgais chothroman.
That is what we need to think about.	Is e sin a dh'fheumas sinn smaoineachadh.
It really mattered to the way we tried to play.	Bha e cudromach don dòigh anns an robh sinn a’ feuchainn ri chluich.
It was nice.	Bha e snog.
But it does not sit in my box.	Ach cha suidh i sa bhogsa agamsa.
No changes have been made since then.	Cha deach atharrachaidhean sam bith a dhèanamh bhon uair sin.
About the rule.	Mu dheidhinn an riaghailt.
The challenges are often linked to social and mental health.	Tha na dùbhlain gu tric ceangailte ri slàinte shòisealta agus inntinn.
Meet outside or play car quickly.	Coinneamh a-muigh no cluich càr gu sgiobalta.
It should reopen before you read this.	Bu chòir dha a bhith fosgailte a-rithist mus leugh thu seo.
And moved, and moved.	Agus ghluais, agus ghluais.
I even have to take this boy 's hair out before she goes home.	Feumaidh mi fiù 's falt a' bhalaich seo a thoirt a-mach mus tèid i dhachaigh.
She gave him a knowledgeable smile.	Thug i gàire fiosrach dha.
She had long red hair and is a beautiful woman.	Bha falt fada dearg oirre agus 's e boireannach brèagha a th' innte.
You need to be able to stand out.	Feumaidh tu a bhith comasach air seasamh a-mach.
He got the word wrong on the test for a reason.	Fhuair e am facal ceàrr air an deuchainn air adhbhar.
This definition is difficult to accept.	Tha e duilich gabhail ris a’ mhìneachadh seo.
It is ignored by a voice of desire.	Tha e air a leigeil seachad le guth miann.
There was no need for one.	Cha robh feum air aon.
Even higher levels are found in the literature.	Tha ìrean nas àirde eadhon rim faighinn anns an litreachas.
It came so suddenly that they were not ready to fight.	Thàinig e cho obann nach robh iad deiseil airson sabaid.
Too close to the sun.	Ro fhaisg air a’ ghrian.
Please help me understand why this approach doesn't work.	Feuch an cuidich thu mi le bhith a’ tuigsinn carson nach eil an dòigh-obrach seo ag obair.
I was given a small desk.	Chaidh deasc bheag a thoirt dhomh.
That she knew.	Gu robh fios aice.
Don't worry be happy.	Na gabh dragh bi toilichte.
It's funny, the things that make a strong man tear down.	Tha e èibhinn, na rudan a lughdaicheas duine làidir gu deòir.
This is, perhaps, what you have lost.	Is e seo, is dòcha, na tha thu air chall.
Maybe I was lucky to get that.	Is dòcha gu robh mi fortanach sin fhaighinn.
It meant the end of us as we know it.	Bha e a’ ciallachadh crìoch oirnn mar a b’ aithne dhuinn e.
Driving from one end to the other only takes fifteen minutes.	Cha toir draibheadh ​​​​bho aon cheann gu ceann eile ach còig mionaidean deug.
I have no desire to be in a national program.	Chan eil miann sam bith agam a bhith ann am prògram nàiseanta.
But the police refused to tell me anything else.	Ach dhiùlt na poileis dad eile innse dhomh.
He could not go wrong anymore.	Cha b’ urrainn dha a bhith ceàrr tuilleadh.
We were out.	Bha sinn a-muigh.
Each one gives a number, but they are usually different.	Bidh gach fear a 'toirt seachad àireamh, ach mar as trice bidh iad eadar-dhealaichte.
But she did not.	Ach cha deach i.
It could be more expensive, just as good, or sometimes better.	Dh’ fhaodadh an rud a bhith nas daoire, a cheart cho math, no uaireannan nas fheàrr.
We had to be ready for them.	Dh'fheumadh sinn a bhith deiseil air an son.
Oh, be careful.	O, bi faiceallach.
This should come as no surprise to us.	Cha bu chòir seo iongnadh a dhèanamh oirnn.
Or maybe something will come up in the next twenty years.	No is dòcha gun tig rudeigin suas anns an ath fhichead bliadhna.
The whole process was pretty straightforward by this time.	Bha am pròiseas air fad gu math sìmplidh ron àm seo.
That's what you signed.	Sin a chuir thu d’ ainm.
The letter must be clear and concise.	Feumaidh an litir a bhith soilleir agus goirid.
We will not address such issues in this paper.	Chan eil sinn gu bhith a’ dèiligeadh ri cùisean mar sin sa phàipear seo.
It's hard, but it makes sense.	Tha e cruaidh, ach tha e ciallach.
The two had grown up more or less together.	Bha an dithis air fàs suas le chèile barrachd no nas lugha.
They ask him what it means.	Bidh iad a’ faighneachd dè tha e a’ ciallachadh.
Should these symptoms develop after admission.	Am bu chòir na comharraidhean sin a thighinn air adhart an dèidh gabhail.
Look at water bodies.	Thoir sùil air cuirp uisge.
Then someone was at the doors.	An uairsin bha cuideigin aig na dorsan.
I love you, brother.	Tha gaol agam ort, a bhràthair.
And then there is no sound.	Agus an uairsin chan eil fuaim ann.
I wanted to ask him something.	Bha mi airson rudeigin faighneachd dha.
If so, pick it up anyway.	Ma tha, tog e co-dhiù.
And then comes a voice.	Agus an uairsin thig guth.
The law says you support it.	Tha an lagh ag ràdh gun cuir thu taic ris.
I'm really looking forward to playing with him.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ri bhith a’ cluich còmhla ris.
I know the woman well enough without your description.	Tha mi eòlach air a’ bhoireannach math gu leòr às aonais an tuairisgeul agad.
I know he did the job, but he never will.	Tha fios agam gun do rinn e an obair, ach cha bhith e a-rithist.
She was her favorite.	B’ i am fear a b’ fheàrr leatha.
I played for a few years when I was younger, but now I don't.	Bha mi air cluich airson beagan bhliadhnaichean nuair a bha mi na b’ òige, ach cha do rinn a-nis.
Being friendly will help.	Bidh a bhith càirdeil na chuideachadh.
Officers summoned the accused.	Ghairm na h-oifigearan an neach fo chasaid a-null thuca.
See comment above.	Faic am beachd gu h-àrd.
I'm scared.	Tha an t-eagal orm.
That includes, activities, classes.	Tha sin a’ toirt a-steach, gnìomhan, clasaichean.
The first to be found are the first to apply.	Is e a’ chiad fheadhainn a lorgar a’ chiad fheadhainn a nì tagradh.
We have a big problem here.	Tha duilgheadas mòr againn an seo.
There was only so much that these teams could do.	Cha robh ach na b’ urrainn dha na sgiobaidhean sin a dhèanamh.
But he was a happy man.	Ach 's e duine sona a bh' ann.
Because you think and feel differently, you change reality.	Leis gu bheil thu a’ smaoineachadh agus a’ faireachdainn ann an dòigh eadar-dhealaichte, tha thu ag atharrachadh fìrinn.
Public health reasons.	Adhbharan slàinte poblach.
It does look good to me, but it probably doesn't.	Tha e a’ coimhead ceart dhòmhsa ach a rèir choltais chan eil.
I remember the lines.	Tha cuimhne agam air na sreathan.
I just wanted to stay.	Bha mi dìreach airson fuireach.
I reached out and tried my hand.	Ràinig mi a-mach agus dh’ fheuch mi an làmh.
If you do get caught, you may have to leave the country.	Ma thèid do ghlacadh, is dòcha gum feum thu an dùthaich fhàgail.
The water hit her on the knees.	Bhuail an t-uisge air a glùinean.
He knew they were not the soldiers, but the police.	Bha fios aige nach e na saighdearan a bh’ annta, ach na poileis.
Therefore, they were excluded from the analyzes.	Mar sin, bha iad air an dùnadh a-mach bho na mion-sgrùdaidhean.
He is the one between the stick and the rock.	'S esan am fear a tha eadar am bata 's a' chreig.
But not anymore.	Ach chan ann tuilleadh.
I tell you, do not be afraid.	tha mi ag ràdh ribh, Na biodh eagal oirbh.
I would hear it.	Chluinninn e.
I still think about it every day.	Bidh mi fhathast a’ smaoineachadh air seo a h-uile latha.
Don't give the kids everything and leave nothing to yourself.	Na toir a h-uile càil don chloinn agus na fàg dad dhut fhèin.
It starts out the same way.	Tha e a’ tòiseachadh mar a tha e cuideachd.
He understood now that he was one of them at last.	Thuig e a nis, gu'm b' esan fear dhiubh mu dheireadh.
Too quiet and you can't really hear what is being said.	Ro shàmhach agus chan urrainn dhut dha-rìribh a chluinntinn dè thathar ag ràdh.
He performed the animal, print tests and data analysis.	Rinn e am beathach, deuchainnean clò agus mion-sgrùdadh dàta.
Never leave here.	Na fàg a-riamh an seo.
There is not much access to what you want.	Chan eil mòran cothrom air na tha thu ag iarraidh.
He took a deep breath.	Ghlac an anail na bhroilleach.
He would never want to say anything to hurt her feelings.	Cha bhiodh e a-riamh airson dad a ràdh gus na faireachdainnean aice a ghoirteachadh.
I continue to look down.	Tha mi a 'leantainn a' coimhead sìos.
It's just too hard to imagine what that might look like.	Tha e dìreach ro dhoirbh smaoineachadh cò ris a dh’ fhaodadh sin a bhith coltach.
Then, as they say, the hard work begins.	An uairsin, mar a chanas iad, tha an obair chruaidh a’ tòiseachadh.
A woman was killed.	Chaidh boireannach a mharbhadh.
No one thought it was written down.	Cha do smaoinich duine air a sgrìobhadh sìos.
I have nothing to hide.	Chan eil dad agam ri fhalach.
Just like some girls do.	Dìreach mar a nì cuid de chlann-nighean.
With good reason, as you probably know.	Le deagh adhbhar, mar is dòcha gu bheil fios agad.
This becomes very thick.	Bidh seo a 'fàs gu math tiugh.
Think about how you can value these people.	Smaoinich a thaobh mar as urrainn dhut luach a thoirt dha na daoine sin.
But we need to learn new skills.	Ach feumaidh sinn sgilean ùra ionnsachadh.
This is the most effective way for me to help you.	Is e seo an dòigh as èifeachdaiche dhomh do chuideachadh.
See if you can do it again on your next show.	Feuch an dèan thu a-rithist e air an ath thaisbeanadh agad.
You feel for it.	Tha thu a’ faireachdainn air a shon.
Take a seat.	Gabh suidheachan.
That's the first submission.	Sin a’ chiad chur-a-steach.
The debate and the vote were recorded on video.	Chaidh an deasbad agus a’ bhòt a chlàradh air bhidio.
I'm not going to look down at any of it.	Chan eil mi a’ dol a choimhead sìos mo shròn air gin de sin.
So this is the perfect job for me.	Mar sin is e seo an obair foirfe dhomh.
There is something out there.	Tha rudeigin a-muigh an sin.
I want to tell you a story.	Tha mi airson sgeulachd innse dhuibh.
No one was even trying to break free of his seat.	Cha robh fiù 's duine a' feuchainn ri briseadh saor bhon t-suidheachan aige.
He was not breathing and she smiled softly.	Cha robh e a’ tarraing anail agus bhean i ri aghaidh gu socair.
Not everyone is on the list.	Chan eil a h-uile duine air an liosta.
None of these tests were published.	Cha deach gin de na deuchainnean sin fhoillseachadh.
We could do this.	B’ urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
However, this had not happened.	Ach, cha robh seo air tachairt.
Definitely worth following.	Rud as fhiach a leantainn gu cinnteach.
During this time three officers were killed in the line of duty.	Rè na h-ùine seo chaidh triùir oifigearan a mharbhadh ann an loidhne an dleastanais.
This process is now complete.	Tha am pròiseas seo a-nis deiseil.
Locked or not, she did not know.	Glasadh no nach robh, cha robh fios aice.
I did not know how to help them.	Cha robh fios agam ciamar a chuidicheadh ​​​​mi iad.
He was not receiving any answers.	Cha robh e a’ faighinn freagairtean idir.
I returned my order.	Thill mi an òrdugh agam.
It came to his mind.	Thàinig e gu inntinn.
It was sad.	Bha e duilich.
I tried the solutions, but it did not solve my problem.	Tha mi air na fuasglaidhean fheuchainn, ach cha do dh’ fhuasgail sin mo dhuilgheadas.
When she refused, she was burned.	Nuair a dhiùlt i, chaidh a losgadh.
And if you hear something enough, you might start to believe it.	Agus ma chluinneas tu rudeigin gu leòr, is dòcha gun tòisich thu ga chreidsinn.
They never got over it.	Cha d’ fhuair iad a-riamh thairis air.
We had worked out a number for everyone who showed up.	Bha sinn air àireamh obrachadh a-mach airson a h-uile duine a bha air nochdadh.
It's best to just leave this.	Is fheàrr dìreach seo fhàgail.
His attempt to do so is a failure.	Tha an oidhirp aige sin a dhèanamh na fhàiligeadh.
I explained that being tall is a great way to go through life.	Mhìnich mi gu bheil a bhith àrd na dhòigh math air a dhol tro bheatha.
It's just me, my opinion.	Chan eil ann ach mise, mo bheachd.
It felt like none of them were breathing.	Bha e a’ faireachdainn mar nach robh gin dhiubh a’ tarraing anail.
He was in a position to solve that problem for her.	Bha e ann an suidheachadh gus an duilgheadas sin fhuasgladh dhi.
And you choose another second name.	Agus taghaidh tu dàrna ainm eile.
After a few minutes, she turned around and joined us.	An ceann beagan mhionaidean, thionndaidh i agus thàinig i còmhla rinn.
So he loved her.	Mar sin bha gaol aige oirre.
God, she was hoping she got it right.	A Dhia, bha i an dòchas gun d’ fhuair i ceart.
I have stood there, my hand on the doorstep.	Tha mi air seasamh an sin, mo làmh air cas an dorais.
Saying you quit being.	Ag ràdh gum fàg thu a bhith.
He missed you.	Bha e gad ionndrainn.
She signed a few.	Chuir i ainm ri beagan.
Tonight he will not speak.	A-nochd cha bhruidhinn e.
But the dark side streets tell the story.	Ach tha na sràidean taobh dorcha ag innse na sgeòil.
I said we didn't have one, only two of us.	Thuirt mi nach robh a h-aon againn, ach dithis againn.
It's not too late.	Chan eil e ro fhadalach.
Before entering he reviewed what he intended to say.	Mus deach e a-steach rinn e ath-sgrùdadh air na bha e an dùil a ràdh.
It was late at night.	Bha e anmoch air an oidhche.
There are so many options.	Tha uimhir de roghainnean ann.
And see how it is.	Agus faic mar a tha i.
So, that's the way it is.	Mar sin b’ e sin an dòigh.
Not much, just a little.	Chan eil mòran, ach beagan.
I will speak.	bruidhnidh mi.
It is not known, however, when the free distribution ended.	Chan eil fios, ge-tà, nuair a thàinig an sgaoileadh an-asgaidh gu crìch.
It could not be the same.	Cha b’ urrainn dha a bhith mar an ceudna.
He stayed with him for a few years.	Dh'fhuirich e còmhla ris airson beagan bhliadhnaichean.
It is burnt.	Tha e air a losgadh.
I have a picture of it.	Tha dealbh agam dheth.
Both times the master was not in.	An dà thuras cha robh am maighstir a-staigh.
You would hear that it did not feel good.	Chluinneadh tu nach robh e a’ faireachdainn math.
None of us are perfect.	Chan eil gin againn foirfe.
The best they could do in the field.	B’ fheàrr a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh san raon.
Moreover, the conclusion was not clear.	A bharrachd air an sin, cha robh an co-dhùnadh soilleir.
Planet, looking at the first focus.	Planet, a 'coimhead air a' chiad fòcas.
And then the next one.	Agus an uairsin an ath fhear.
I ordered him to lie down.	Dh'òrduich mi dha laighe sìos.
It feels like an agreement, whatever that means.	Tha e a’ faireachdainn mar aonta, ge bith dè a tha sin a’ ciallachadh.
Here's to learn more about rock types and how they are formed.	Seo gus barrachd ionnsachadh mu na seòrsaichean creige agus mar a tha iad air an cruthachadh.
The one you are holding.	An tè a tha thu a 'cumail.
There is no answer.	Chan eil freagairt ann.
You can still win.	Faodaidh tu fhathast a bhuannachadh.
Everything will be fine.	Bidh a h-uile dad gu math.
You are right.	Ceart tha thu.
So you don't lose much like that.	Mar sin cha chaill thu mòran mar sin.
We think it was a mistake to give up.	Tha sinn den bheachd gur e mearachd a bh’ ann a thoirt seachad.
That's how business technology must run today.	Sin mar a dh'fheumas teicneòlas gnìomhachais ruith an-diugh.
He will be with you for the rest of your life.	Bidh e còmhla riut airson a’ chòrr de do bheatha.
He had a lot of friends online.	Bha tòrr charaidean aige air-loidhne.
When they meet, they talk about what they can't do.	Nuair a choinnicheas iad bidh iad a’ bruidhinn air dè nach urrainn dhaibh a dhèanamh.
I love seeing results or hearing about potential customers.	Is toil leam a bhith a’ faicinn thoraidhean no a’ cluinntinn mu luchd-ceannach a dh’fhaodadh a bhith ann.
The damage was done.	Chaidh am milleadh a dhèanamh.
I'm so glad she got to help.	Tha mi cho toilichte gun d’ fhuair i a thighinn a chuideachadh.
Many, however, are not.	Tha mòran dhiubh, ge-tà, nach eil.
There is no single project.	Chan eil aon phròiseact ann.
One exception was made.	Chaidh aon eisgeachd a dhèanamh.
Then delete this place.	An uairsin cuir às don àite seo.
Try a different result.	Feuch toradh eadar-dhealaichte.
You impressed everyone you came around.	Thug thu buaidh air a h-uile duine a thàinig thu timcheall.
He's in usually now.	Tha e a-staigh mar as trice a-nis.
It was a killing machine.	B’ e inneal marbhadh a bh’ ann.
Pay attention to the ground and the water.	Thoir an aire air an talamh agus an uisge.
He wasn't quite sure where he had to go.	Cha robh e buileach cinnteach càite am feumadh e a dhol.
But of course the choice is yours.	Ach gu dearbh is ann leatsa a tha an roghainn.
He could hear it too.	Chluinneadh e e cuideachd.
You are responsible for the choices you make.	Tha thu cunntachail airson na roghainnean a nì thu.
you shall burn yourself in the foot, or in the head.	loisgidh tu thu fein sa chos, no sa cheann.
He shouts at me, saying everything will be fine.	Tha e ag èigheach rium, ag ràdh gum bi a h-uile dad ceart gu leòr.
It may still be there for adults, but not for children.	Faodaidh e a bhith ann fhathast airson inbhich, ach chan ann airson clann.
I can't tell them apart anymore.	Chan urrainn dhomh innse dhaibh bho chèile tuilleadh.
Just as soon, it was over.	A cheart cho luath, bha e seachad.
We will return to this topic.	Tillidh sinn chun chuspair seo.
No one is nice.	Chan eil duine snog.
There was no dry eye in the room as a result.	Cha robh sùil thioram anns an t-seòmar ri linn.
And that is it.	Agus ’s e sin a th’ ann.
No, they would not.	Cha toireadh.
A great man, and a good friend to our people.	Duine mòr, agus deagh charaid dha ar sluagh.
A child who will not be taken immediately.	Leanabh nach gabh duine sa bhad.
We want to work for our food.	Tha sinn airson a bhith ag obair airson ar biadh.
The road was almost wide enough for two cars to pass.	Cha mhòr nach robh an rathad farsaing gu leòr airson dà chàr a dhol seachad.
Not so much this time.	Chan eil uiread an turas seo.
Unfortunately, this is easier said than done.	Gu mì-fhortanach, tha seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
That bill did not go ahead.	Cha deach am bile sin air adhart.
These things make a noise if they touch each other.	Bheir na nithean sin fuaim ma bheanas iad ri chèile.
About arts and culture a.	Mu ealain is cultar a.
I see him off at the station.	Tha mi ga fhaicinn dheth aig an stèisean.
There was no specific discovery of facts.	Cha robh lorg sònraichte air fìrinnean.
I had been beaten.	bha mi air bualadh.
His wife was with him.	Bha a bhean còmhla ris.
In business or otherwise.	Ann an gnìomhachas no eile.
There are.	Tha.
She called me into her room.	Ghairm i mi a-steach don t-seòmar aice.
The problem is that that's not enough.	Is e an duilgheadas nach eil sin gu leòr.
This box was safe.	Bha am bogsa seo sàbhailte.
Then she reached for the door.	An uairsin ràinig i airson an dorais.
To view our progress.	Gus sùil a thoirt air an adhartas againn.
For him, art is a way of feeling.	Dha, tha ealain na dhòigh faireachdainn.
The questions were answered well.	Chaidh na ceistean a fhreagairt gu math.
But it might help.	Ach is dòcha gun cuidich thu.
I could not live in a place where no one believed me.	Cha b’ urrainn dhomh fuireach ann an àite far nach do chreid duine mi.
This gun has a very special look to it.	Tha sealladh gu math sònraichte aig a’ ghunna seo air.
I know you would never do that again.	Tha fios agam nach dèanadh tu sin a-rithist.
At least two of them.	Co-dhiù dhà dhiubh.
They won't take responsibility.	Cha ghabh iad uallach.
She was behind me now.	Bha i air mo chùlaibh a-nis.
Comes with an empty stomach.	Thig le stamag falamh.
I see them before they see me and pause for a moment.	Bidh mi gam faicinn mus faic iad mi agus a’ stad airson mionaid.
And there was a woman with them.	Agus bha boireannach còmhla riutha.
I can only make myself understand enough to buy things.	Chan urrainn dhomh ach toirt orm fhìn tuigsinn gu leòr airson rudan a cheannach.
We analyzed the data and considered the interpretation of the results.	Rinn sinn mion-sgrùdadh air an dàta agus bheachdaich sinn air mìneachadh nan toraidhean.
They are not expected to go at the same speed.	Chan eil a bhith an dùil gun tèid iad aig aon astar a’ tachairt.
He failed in his own love.	Dh'fhàilnich e air a ghràdh fèin.
And these are not.	Agus chan eil iad seo.
I was whole again.	Bha mi slàn a-rithist.
Something hidden under the skin.	Rud a tha falaichte fon chraiceann.
And none of the children in our area spoke my language.	Agus cha robh gin de chlann na sgìre againn a’ bruidhinn mo chànan.
Her staff, however, had less control.	Bha an luchd-obrach aice, ge-tà, nas lugha de smachd.
But even then, the same old thing may happen.	Ach eadhon an uairsin, is dòcha gun tachair an aon seann rud.
On top of that, they died for a man.	A thuilleadh air a chèile, bhàsaich iad do dhuine.
It is based on the following argument.	Tha e stèidhichte air an argamaid a leanas.
Development of biological thinking.	Leasachadh smaoineachadh bith-eòlasach.
Lots of confusion here.	Tòrr troimh-chèile an seo.
And he came back with that song.	Agus thàinig e air ais leis an òran sin.
The longer answer is a bit more complicated.	Tha am freagairt nas fhaide beagan nas iom-fhillte.
Many people are going through this ordeal.	Bidh mòran dhaoine a’ dol tron ​​​​aimhreit seo.
This is not the case here, however.	Chan e seo an suidheachadh an seo, ge-tà.
Allow to cool slightly.	Leig le fuarachadh beagan.
The media loves them, and they love them back.	Tha gaol aig na meadhanan orra, agus tha gaol aca air ais orra.
Why would this be the case, people ask?	Carson a bhiodh seo mar sin, bidh daoine a’ faighneachd.
And as you might expect, not much has changed.	Agus mar a bhiodh dùil, chan eil mòran air atharrachadh.
If you get hit, you will lose one of your five stars.	Ma gheibh thu buille, caillidh tu aon de na còig rionnagan agad.
Now, lower your gun.	A-nis, lughdaich do ghunna.
For one, the vehicle may have been in an accident.	Airson aon, is dòcha gu robh an carbad ann an tubaist.
A month or two.	Mìos no dhà.
We need to think and feel our own thoughts.	Feumaidh sinn smaoineachadh agus faireachdainn ar smuaintean fhèin.
And enough of it, it seemed to him, for today.	Agus gu leòr, bha e coltach gu robh e a’ faireachdainn, airson an latha an-diugh.
My father was my biological father.	B 'e m' athair m 'athair bith-eòlais.
She did remove physical evidence, however.	Thug i air falbh fianais corporra, ge-tà.
So the level setting holds.	Mar sin, tha an suidheachadh ìre a 'cumail.
However, I am just beginning to learn something about government paperwork.	Tha mi a’ tòiseachadh ag ionnsachadh rudeigin mu obair pàipeir an riaghaltais, ge-tà.
Someone for love.	Cuideigin airson gaol.
Unfortunately, there are simply no resources for doing so.	Gu mì-fhortanach, chan eil dìreach na goireasan ann airson sin a dhèanamh.
Burned first we do not know.	A loisg an toiseach chan eil fios againn.
The image is to scale.	Tha an ìomhaigh ri sgèile.
This has happened in a number of ways.	Thachair seo ann an grunn dhòighean.
They do not have to lie.	Chan fheum iad gabhail ris a’ bhreug.
Words on paper.	Faclan air pàipear.
I believed in being able to work hard and move up.	Bha mi a’ creidsinn ann a bhith comasach air obrachadh gu cruaidh agus gluasad suas.
Try it in different ways.	Feuch e ann an diofar dhòighean.
Through this his identity was established.	Tro seo chaidh a dhearbh-aithne a stèidheachadh.
I think we are as free as leaving their small network.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn saor mar a bhith a’ fàgail an lìonra bheag aca.
Giving them feedback on that.	A’ toirt dhaibh fios air ais air sin.
No one is telling you that your whole life has been decided for you.	Chan eil duine ag innse dhut gun deach do bheatha gu lèir a cho-dhùnadh dhut.
I can only tell you what the result is.	Chan urrainn dhomh ach innse dhut dè an toradh a th’ ann.
His political and military career shows the opposite.	Tha a chùrsa-beatha poilitigeach agus armailteach a’ nochdadh a chaochladh.
However, it is not clear whether this fact is of a general character.	Ach, chan eil e soilleir a bheil an fhìrinn seo de charactar coitcheann.
And why you have to read it completely.	Agus carson a dh'fheumas tu a leughadh gu tur.
There was no difference in water content at the control sites.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann an susbaint uisge aig na làraich smachd.
Now, this is not the largest agreement in the world.	A-nis, chan e seo an aonta as motha san t-saoghal.
But you remember she believed the animals.	Ach tha cuimhne agad gu robh i a 'creidsinn na beathaichean.
The day was very hot.	Bha an latha glè theth.
He had an act up there as it was hard.	Bha achd suas aige mar a bha e cruaidh.
If you like it, go ahead with it.	Mas toil leat e, lean air adhart leis.
What exactly she wanted.	Dè dìreach a bha i ag iarraidh.
Once a pattern was set, they had to follow through.	Aon uair 's gu robh pàtran air a shuidheachadh, bha aca ri leantainn troimhe.
So they called me in.	Mar sin ghairm iad a-steach mi.
I don’t think games about sex are bad.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil geamannan mu dheidhinn gnè dona.
He was not even bothered by that loss.	Cha do chuir eadhon an call sin dragh air.
Moving two lines is not easy.	Chan eil e furasta le bhith a 'gluasad dà loidhne.
I knew in that moment that he was right.	Bha fios agam gun tigeadh an t-àm nuair a bha e a’ faireachdainn ceart.
She could see nothing beyond the front steps.	Chan fhaiceadh i dad nas fhaide na na ceumannan aghaidh.
It was a completely different race.	Bha i na rèis gu tur eadar-dhealaichte.
A few cases.	Beagan chùisean.
She's just the kind of person people want to please.	Is i dìreach an seòrsa neach a tha daoine airson a thoileachadh.
They are both wearing shoes.	Tha brògan air an dithis aca.
Below is the tree and my code.	Gu h-ìosal tha a 'chraobh agus mo chòd.
Smart and well run.	Smart agus air a ruith gu math.
Think about that.	Smaoinich air sin.
It's not a big song.	Chan e òran mòr a th’ ann.
He could not stay.	Cha b’ urrainn dha fuireach.
Or someone else.	No cuideigin eile.
He will die and she will leave me.	Gheibh e bàs agus fàgaidh i mi.
He saw two men running and followed them in his car.	Chunnaic e dithis a’ ruith agus lean e iad sa chàr aige.
It would cover more of the costs.	Bhiodh e a’ pàigheadh ​​na bu mhotha de na cosgaisean.
The work turned out to be difficult for two reasons.	Thionndaidh an obair gu bhith duilich airson dà adhbhar.
Try to listen to it.	Feuch an èist thu ris.
She declined his offer for a trip home from the hospital.	Dhiùlt i an tairgse aige airson turas dhachaigh bhon ospadal.
One or two stopped talking to him.	Stad fear no dhà a bhruidhinn ris.
It's not a place for us.	Chan e àite a th’ ann dhuinn.
We know which teachers have changed lives for the better.	Tha fios againn cò na tidsearan a dh’ atharraich beatha airson na b’ fheàrr.
I like the flat design of the site.	Is toil leam dealbhadh còmhnard na làraich.
I got in trouble.	Fhuair mi ann an trioblaid.
I was a little wrong about that.	Bha mi rud beag ceàrr mu dheidhinn sin.
And beyond that.	Agus nas fhaide na sin.
Cheap and basic.	Saor agus bunaiteach.
The party went on.	Chaidh am pàrtaidh air adhart.
This is the kind of death that we need not worry about.	Is e seo an seòrsa bàs nach fheum sinn dragh a ghabhail.
I thought we were doing the best we could.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sinn a’ dèanamh cho math sa b’ urrainn dhuinn.
Find out if your school has an accounting system for all students.	Faigh a-mach a bheil siostam cunntais aig an sgoil agad airson gach oileanach.
Another one he loved.	Fear eile air an robh e measail.
At the highest level.	Aig an ìre as àirde.
Which, of course, is true.	A tha, gu dearbh, fìor.
What's the problem?	Dè an duilgheadas a th’ ann?.
They play games.	Bidh iad a’ cluich gheamannan.
He put pressure on his foot.	Leig e cuideam air a chois.
Yes, or just the other way around.	Tha, no dìreach an rathad eile.
This time the ground was hard.	An turas seo bha an talamh cruaidh.
Next time.	An uair eile.
Of course no single frame has been changed.	Gu dearbh cha deach aon fhrèam singilte atharrachadh.
I gave my card to the girl, anyway.	Thug mi mo chairt don nighean, co-dhiù.
I was very scared.	Bha an t-eagal orm gu mòr.
On the neck to death.	Air an amhaich gu bàs.
These bones are not broken.	Chan eil na cnàmhan sin briste.
I can no longer carry.	Chan urrainn dhomh giùlan tuilleadh.
Now that we are older, we can do it right.	A-nis gu bheil sinn nas sine, is urrainn dhuinn a dhèanamh ceart.
The complainant did not know exactly where he was going.	Cha do choimhead an neach-gearain dìreach càite an robh e a’ dol.
It helps to represent the stars in their youth.	Bidh e na chuideachadh gu bheil iad a’ riochdachadh nan reultan nan làithean òige.
She gave me another two minutes like this.	Thug i dà mhionaid eile mar seo dhomh.
It was an amazing read.	B’ e leughadh iongantach a bha seo.
I know that.	Tha fios agam air sin.
He even moved.	Ghluais e eadhon.
Black stayed at the new company.	Dh'fhuirich Black aig a' chompanaidh ùr.
We will do something to pass the time.	Nì sinn rudeigin airson an ùine a chuir seachad.
You have left a message, no reply.	Dh'fhàg thu teachdaireachd, gun fhreagairt.
We realized last night that she may not do it overnight.	Thuig sinn a-raoir gur dòcha nach dèan i tron ​​oidhche.
I can't promise this one either.	Chan urrainn dhomh gealltainn an tè seo nas motha.
Yes, he would say as soon as he heard something.	Seadh, theireadh e cho luath 's a chual' e rud-eigin.
She did her best.	Rinn i a’ chuid as fheàrr de rudan.
I had no respect for him.	Cha robh spèis agam dha.
Well, get anything we want for this.	Uill, faigh rud sam bith a tha sinn ag iarraidh airson seo.
Come here then.	Thig an seo ma-thà.
I do not tolerate this anymore.	Chan eil mi a’ cur suas ri seo tuilleadh.
So we will never hear.	Mar sin, cha chluinnear sinn a-riamh.
I smell the fire the moment it does.	Bidh mi a’ fàileadh an teine ​​aig an aon mhionaid a nì i.
I have tried to keep it to myself and just wait.	Tha mi air feuchainn ri a chumail rium fhìn agus dìreach feitheamh.
Setting goals is, of course, nothing new.	Chan eil suidheachadh amasan, gu dearbh, dad ùr.
We failed them then.	Dh’fhàilig sinn orra an uairsin.
It has three components.	Tha trì co-phàirtean ann.
It's the size of a city block.	Is e meud bloc baile-mòr a th’ ann.
He could not have been more professional and kind if he had tried.	Cha b' urrainn dha a bhith nas proifeiseanta agus coibhneil nan feuchadh e.
She told the man not to be tied though.	Thuirt i ris an duine gun a bhith ceangailte ge-tà.
This is similar to our experimental results.	Tha seo coltach ris na toraidhean deuchainneach againn.
But then it would seem that he had something to hide.	Ach an uairsin bhiodh e coltach gu robh rudeigin aige ri fhalach.
This is still wrong.	Tha seo fhathast ceàrr.
This is my current approach.	Is e seo an dòigh-obrach a th’ agam an-dràsta.
You know, that last construction company hired me.	Tha fios agad, thug a’ chompanaidh togail mu dheireadh sin obair dhomh.
Cut out the middle one.	Gearr a-mach am fear meadhanach.
She will not stay where she is for long.	Chan fhan i far a bheil i fada.
But tonight we can not enjoy it.	Ach a-nochd chan urrainn dhuinn a mhealtainn.
Planning is out.	Tha planadh air a chuir a-mach.
I was not bothered one way or another.	Cha robh dragh sam bith orm aon dòigh no dòigh eile.
You think it's love, even when it's not.	Tha thu a 'smaoineachadh gur e gràdh a th' ann, eadhon nuair nach eil.
The town car picked me up and dropped me off.	Thog càr a’ bhaile mi agus leig e dheth mi.
I come from a completely different background.	Tha mi a’ tighinn bho chùl-raon gu tur eadar-dhealaichte.
They were afraid of me.	Bha eagal orra romham.
Remember, you can use both values.	Cuimhnich, faodaidh tu an dàrna cuid luach a chleachdadh.
I'm so done with my baby days.	Tha mi cho dèanta le làithean a’ dèanamh mo phàisde.
Wrong time errors were the most common.	B’ e mearachdan ùine ceàrr an seòrsa as cumanta.
Read on to find out why.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach carson.
So they gave us a minute or two of real pressure.	Mar sin thug iad mionaid no dhà de fhìor chuideam dhuinn.
Waiting until you leave to start planning can be too late.	Faodaidh feitheamh gus am fàg thu airson tòiseachadh air do phlanadh a bhith ro fhadalach.
I would not like to be burned by my own people.	Cha bu toil leam a bhith air mo losgadh leis na daoine agam fhìn.
They thought you were going for the local one.	Bha iad a’ smaoineachadh gu robh thu a’ dol don fhear ionadail.
Not in the legal sense, of course.	Chan ann anns an t-seadh laghail, gu dearbh.
I went in to see it.	Chaidh mi a-staigh ga fhaicinn.
They found the map in the book.	Lorg iad am mapa san leabhar.
They began to explain what had happened.	Thòisich iad air mìneachadh dè bha air tachairt.
It differentiates from military issues.	Bidh e a’ dèanamh eadar-dhealachadh bho chùisean armachd.
Then you look at me across the table and smile.	An uairsin bidh thu a 'coimhead orm thairis air a' bhòrd agus a 'gàire.
Good, hard ice will help you achieve that.	Bidh deigh math, cruaidh gad chuideachadh gus sin a choileanadh.
She could not bring herself to cry.	Cha b' urrainn i i fhèin a thoirt gu caoineadh.
Her father does.	Tha a h-athair a' dèanamh.
No, or there would be little debate.	Chan eil, air neo cha mhòr gum biodh deasbad ann.
It was just after five.	Bha e dìreach às deidh còig.
But no reason came into him.	Ach cha tàinig adhbhar a-steach dha.
We are upset.	Tha sinn troimh-chèile.
I have time to try.	Tha ùine agam feuchainn.
Talk to your local friends about who they use.	Bruidhinn ri do charaidean ionadail mu cò a bhios iad a’ cleachdadh.
She told him to save the others.	Thuirt i ris an fheadhainn eile a shàbhaladh.
We need to be better than that.	Feumaidh sinn a bhith nas fheàrr na sin.
I don't know if the dress is a good idea.	Chan eil fios agam an e deagh bheachd a th’ anns an dreasa.
And he is wrong.	Agus tha e ceàrr.
But when she told him, he surprised her.	Ach nuair a thuirt i ris, chuir e iongnadh oirre.
And you didn’t even know what hit you.	Agus cha robh fios agad eadhon dè a bhuail thu.
I have enough paper that will last me several years.	Tha pàipear agam gu leòr a mhaireas grunn bhliadhnaichean dhomh.
Your application only has one example.	Nach eil aig an tagradh agad ach aon eisimpleir dheth.
I have the extra piece to make a desk.	Tha am pìos a bharrachd agam airson a dhèanamh na dheasg.
I just read access to that database.	Cha do leugh mi ach cothrom air an stòr-dàta sin.
Be there for them.	Bi ann dhaibh.
Write down everything.	Sgrìobh sìos a h-uile càil.
However, he won.	Ge-tà, bhuannaich e.
I lower my voice.	Tha mi a 'leigeil sìos mo ghuth.
Then he knew nothing.	An uairsin cha robh fios aige air rud sam bith.
There was still half an hour to kill.	Bha leth uair a thìde fhathast ri mharbhadh.
Lost anonymously.	Caillte gun ainm.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
What works for your friend may not work for you.	Is dòcha nach obraich na dh’ obraicheas dha do charaid dhut.
Don't get excited here.	Na bi air bhioran an seo.
When the inspections were done.	Nuair a chaidh na sgrùdaidhean a dhèanamh.
My kids are amazing.	Tha mo chlann iongantach.
He had left his army headless and heartless.	Bha e air an arm aige fhàgail gun cheann agus gun chridhe.
Because it is only this question of pain that separates us.	Oir is i dìreach a’ cheist pian seo a tha gar sgaradh.
She saw me there.	Chunnaic i mi ann.
It's not perfect, but then there's nothing.	Chan eil e foirfe, ach an uairsin chan eil dad ann.
They had taken my phone.	Bha iad air am fòn agam a ghabhail.
It took a long time to show them how he did it.	Thug e ùine mhòr a shealltainn dhaibh mar a rinn e e.
It sets man apart from the animal world.	Bidh e a’ suidheachadh an duine air leth bho shaoghal bheathaichean.
But it does not matter now, one way or the other.	Ach chan eil e gu diofar a-nis, aon dòigh no an dòigh eile.
But he's not much better off.	Ach chan eil e mòran nas fheàrr dheth.
I'm still off the map.	Tha mi fhathast gu bhith far a’ mhapa.
Believe me the struggle is real.	Creid mi tha an t-strì fìor.
Start with your community.	Tòisich leis a’ choimhearsnachd agad fhèin.
She learned that the complainant was not married.	Dh'ionnsaich i nach robh an neach-gearain pòsta.
For a while that was good.	Airson greis bha sin math.
These people are not out there making me think that.	Chan eil na daoine sin a-muigh a’ toirt orm smaoineachadh mar sin.
At this stage digital media is ready for distribution.	Aig an ìre seo tha na meadhanan didseatach deiseil airson an sgaoileadh.
They just can't find them.	Chan urrainn dhaibh dìreach an lorg.
Rest in peace, brother.	Gabh fois ann an sìth, a bhràthair.
They use it.	Bidh iad ga chleachdadh.
He had his own reasons.	Bha na h-adhbharan aige fhèin.
I went smaller.	Chaidh mi as lugha.
Let us give a few details.	Leig dhuinn beagan mion-fhiosrachaidh a thoirt seachad.
The level of content they understood, however, is another matter.	Tha an ìre den t-susbaint a thuig iad, ge-tà, na chùis eile.
She named him part of who she was.	Dh’ ainmich i e mar phàirt de cò i.
This is the kind of work we do.	Is e seo an seòrsa obrach againn.
It's waiting for you.	Tha e a’ feitheamh riut.
They changed it at the last minute.	Dh’atharraich iad e aig a’ mhionaid mu dheireadh.
Then another one.	An uairsin fear eile.
More than a thousand.	Còrr is mìle.
And it just wasn't going to be on time.	Agus cha robh e dìreach gu bhith ann an àm.
Nobody makes fun of anyone for not eating something special.	Chan eil duine a’ dèanamh fealla-dhà air duine airson gun a bhith ag ithe rud sònraichte.
This is my luck.	Is e seo mo fhortan.
Let your heart be empty.	Biodh do chridhe falamh.
She knew there was no way she could sleep tonight.	Bha fios aice nach robh dòigh ann a gheibheadh ​​i cadal a-nochd.
That they are able to get more work.	Gu bheil iad comasach air barrachd obrach fhaighinn.
It was a surgery.	Bha e na lannsa.
It just didn't feel like magic.	Cha robh seo a’ faireachdainn mar draoidheachd.
He took me there too.	Thug e an sin mi cuideachd.
Well, at least they got along.	Uill, co-dhiù bha iad a’ faighinn àiteigin.
But this picture was of no animal.	Ach cha robh an dealbh seo de bheathach sam bith.
Not only did they enjoy the company but he learned from them.	Chan e a-mhàin gun do chòrd a’ chompanaidh riutha ach dh’ionnsaich e bhuapa.
It was just her memory.	Cha robh ann ach a cuimhne.
Some things had to change to make things happen.	Dh’fheumadh cuid de rudan atharrachadh gus toirt air rudan eile tachairt.
For the period before the cold weather arrives.	Airson na h-ùine mus tig an aimsir fuar.
This is absolutely true.	Tha seo gu tur fìor.
We did a good job today in practice with ball security.	Rinn sinn obair mhath an-diugh ann an cleachdadh le tèarainteachd ball.
The man rose to his knees, the child to his feet.	Dh'èirich an duine air a ghlùinean, am pàiste gu a chasan.
Suddenly it stopped short.	Gu h-obann stad e goirid.
The boy is too thin.	Tha am balach ro tana air leth.
That service definitely ensures that your child gets enough adult attention.	Tha an t-seirbheis sin gu cinnteach a’ dèanamh cinnteach gum faigh do phàiste aire inbheach gu leòr.
It's just code.	Is e dìreach còd a th’ ann.
Just look into her eyes.	Na dèan ach seall air a sùilean.
I have not been called into the station.	Chan eil mi air mo ghairm a-steach don stèisean.
But first, let's remember why we came here.	Ach an toiseach, cuimhnicheamaid carson a thàinig sinn an seo.
When asked his reasons, according to his own plan.	Nuair a chaidh faighneachd dha na h-adhbharan aige, a rèir a phlana fhèin.
But someone did.	Ach rinn cuideigin.
Imagine my head hurting too much to figure it out.	Smaoinich gu bheil mo cheann air a ghoirteachadh cus airson a dhèanamh a-mach.
I can't even remember now what it was.	Chan eil cuimhne agam eadhon a-nis dè a bh’ ann.
I don't know if you knew that or not.	Chan eil fios an robh fios agad air sin no nach robh.
But there is a limit to what the director can ask for.	Ach tha crìochan air na dh’ fhaodas an stiùiriche iarraidh.
You should drink hot water.	Bu chòir dhut uisge teth a òl.
I know it has to be that way.	Tha fios agam gum feum e a bhith mar sin.
Ask for desired kitchen products.	Faighnich airson stuthan cidsin a tha a dhìth.
I am worried about them.	Tha dragh orm mun deidhinn.
Some expensive and some not.	Cuid daor agus cuid nach eil.
He was helped into the boat.	Bha e air a cuideachadh a-steach don bhàta.
There is nothing else that can be done.	Chan eil dad eile ann a ghabhas dèanamh.
I just wanted to be able to sleep through the night.	Bha mi dìreach airson a bhith comasach air cadal tron ​​​​oidhche.
There is nothing more to it.	Chan eil dad a bharrachd ris.
Now there may never be another chance.	A-nis is dòcha nach bi cothrom eile ann gu bràth.
It is neither good nor bad in itself.	Chan eil e math no dona ann fhèin.
Who needs rest.	Cò a dh'fheumas fois.
Oh, the sound.	O, am fuaim.
I know it's a daily battle.	Tha fios agam gur e blàr làitheil a th’ ann.
The couple have no children.	Chan eil clann aig a’ chàraid.
He says that she will die.	Tha e ag ràdh gum bàsaich i.
Thanks for the comments guys, I'll see what I can do.	Tapadh leibh airson na beachdan guys, chì mi dè as urrainn dhomh a dhèanamh.
This is more common in girls than in boys.	Tha seo nas cumanta ann an nigheanan na ann am balaich.
Keep your head quiet and your eyes in the spot.	Cùm do cheann sàmhach agus do shùilean san spot.
Maybe we could use each other to get better.	Is dòcha gum b’ urrainn dhuinn a chèile a chleachdadh airson fàs nas fheàrr.
I found an inspection on the first floor.	Lorg mi sgrùdadh air a’ chiad làr.
It would bring the gold.	Bheireadh an oir.
And make records with just a few good songs.	Agus a’ dèanamh chlàran le dìreach òran math no dhà.
Don't go there yet.	Na falbh ann fhathast.
You can have both on the same page.	Faodaidh an dà chuid a bhith agad air an aon duilleag.
Now, or forever.	A-nis, no gu bràth.
They both got better as the series progressed.	Dh’ fhàs an dithis aca na b’ fheàrr mar a chaidh an t-sreath air adhart.
I got involved in politics.	Chaidh mi an sàs ann am poilitigs.
It was easier to lie down.	Bha e na b’ fhasa laighe ìosal.
Anything bigger and you will have a very long connection.	Rud sam bith nas motha agus bidh ceangal gu math fada agad.
That's my way through.	Sin mo dhòigh air faighinn troimhe.
You've just been busy.	Tha thu dìreach air a bhith trang.
This can be both a good and a bad thing.	Faodaidh seo a bhith na rud math agus dona.
The plan of the paper is as follows.	Tha plana a’ phàipeir mar a leanas.
We were asked two questions.	Chaidh dà cheist a chuir oirnn.
People want more than that, you know.	Tha daoine ag iarraidh barrachd air sin, fhios agad.
I was a child.	Bha mi nam leanabh.
But our parents, they.	Ach ar pàrantan, iadsan.
At this point, he did not really expect anyone to back down.	Aig an ìre seo, cha robh e dha-rìribh an dùil gun toireadh duine air ais a-mach.
That seems to be what happened here.	Tha e coltach gur e sin a thachair an seo.
We are one with the natural world.	Tha sinn mar aon leis an t-saoghal nàdarra.
Let's take a man.	Gabhamaid fear.
With his radio show.	Leis an taisbeanadh rèidio aige.
None of it.	Chan eil gin dheth.
But on that first day, you can't.	Ach air a’ chiad latha sin, chan urrainn dhut.
Definitely did.	Gu cinnteach rinn e.
Said a month after the trade.	Thuirt mìos an dèidh na malairt.
The train has left the station.	Tha an trèana air an stèisean fhàgail.
Try to do that a few thousand years ago.	Feuch ri sin a dhèanamh o chionn beagan mhìltean bhliadhnaichean.
In this mode.	Anns a 'mhodh seo.
The search is over.	Tha an rannsachadh seachad.
Everything he does is read.	Tha a h-uile dad a nì e air a leughadh.
The other five have a real issue in my opinion.	Tha fìor chùis aig a’ chòignear eile nam bheachd-sa.
We did not find much.	Cha do lorg sinn mòran.
All the more.	A h-uile tuilleadh.
It grew smaller, as if it were moving away from him.	Dh'fhàs e na bu lugha, mar gum biodh e a 'gluasad air falbh bhuaithe.
It was easy for these women.	Bha e furasta dha na boireannaich sin.
So see if you can help.	Mar sin feuch an cuidich thu.
But he could not run away from them.	Ach cha b’ urrainn dha an ruith bhuapa.
I'm sure it's okay.	Tha mi cinnteach gu bheil e ceart gu leòr.
We have adopted this definition for many years and continue to do so today.	Tha sinn air gabhail ris a’ mhìneachadh seo airson grunn bhliadhnaichean agus tha sinn fhathast a’ dèanamh an-diugh.
The form is a map.	Tha am foirm na mhapa.
After it's too late.	Às deidh dha a bhith ro fhadalach.
They are just empty by themselves.	Tha iad dìreach falamh leotha fhèin.
You are no longer in the army.	Chan eil thu san arm a-nis.
I'm happy with the current organization as it stands.	Tha mi toilichte leis a’ bhuidheann a th’ ann an-dràsta mar a tha e.
I would love to see it.	Bu toigh leam fhaicinn e.
Watch it and try not to fall in love.	Coimhead air agus feuch gun a bhith a 'tuiteam ann an gaol.
Tired of being tired.	Sgìth de bhith sgìth.
But his situation had changed.	Ach bha an suidheachadh aige air atharrachadh.
This may be better understood by looking at an example.	Is dòcha gu bheil seo air a thuigsinn nas fheàrr le bhith a’ coimhead air eisimpleir.
All the men fell silent.	Thuit na fir uile sàmhach.
Check out the materials online.	Dèan sgrùdadh air na stuthan air-loidhne.
Can you help with this? 	An urrainn dhut cuideachadh le seo?
or can you change.	no an urrainn dhut atharrachadh.
These were the sounds of the home, the sounds of the family.	B’ iad sin fuaimean na dachaigh, fuaimean an teaghlaich.
That doesn't matter right now.	Chan eil sin cudromach an-dràsta.
We have many relationships, including our own.	Tha mòran dhàimhean againn, a 'gabhail a-steach dàimh leinn fhìn.
They learn so much from you.	Bidh iad ag ionnsachadh cho mòr bhuat.
We are now ready to move our research into human experiments.	Tha sinn a-nis deiseil airson ar rannsachadh a ghluasad gu deuchainnean air daoine.
However, she had better tell him everything now.	Ach, b’ fheàrr dhi a h-uile dad innse dha a-nis.
You will never go with this.	Cha tèid thu gu bràth le seo.
Nothing moved on its surface.	Cha do ghluais dad air an uachdar aige.
She decided to risk it.	Cho-dhùin i an cunnart.
It is unclear how this could affect the results of the study.	Chan eil e soilleir ciamar a dh’ fhaodadh seo buaidh a thoirt air toraidhean an sgrùdaidh.
Within the first three months, they made me full time.	Taobh a-staigh a’ chiad trì mìosan, rinn iad làn-ùine mi.
Please follow any instructions on this ad.	Feuch an lean thu stiùireadh sam bith air an sanas seo.
We assume that there is no direct connection between the two users.	Tha sinn a’ gabhail ris nach eil ceangal dìreach eadar an dà neach-cleachdaidh.
I'll tell you anything you want to know.	Innsidh mi dhut rud sam bith a tha thu airson faighinn a-mach.
It's going up.	Tha e a’ dol suas.
She was hoping he wouldn't get there.	Bha i an dòchas nach tigeadh e gu sin.
The most expensive room has a bathroom downstairs.	Anns an t-seòmar as daoire tha seòmar-ionnlaid sìos an talla.
It's just great.	Tha e dìreach fìor mhath.
His name is there.	Tha an t-ainm aige ann.
It's also hard to see the good print.	Tha e duilich cuideachd an deagh chlò-bhualadh fhaicinn.
But he chose to part with the family.	Ach roghnaich e dealachadh ris an teaghlach.
In other words, not only is money cheap.	Ann am faclan eile, chan e a-mhàin gu bheil airgead saor.
When he let it out the window.	Nuair a leig e a-mach air an uinneig e.
No one told me.	Cha do dh'innis duine dhomh.
We are not going.	Chan eil sinn a 'dol.
The first is the size.	Is e a 'chiad fhear am meud.
I think we have a lot going on.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr rudan againn a’ dol air adhart.
She felt the full weight of her burden.	Bha i a’ faireachdainn làn chuideam a h-uallach.
The first day we didn't see him.	A’ chiad latha chan fhaca sinn e.
She was burned.	Bha i air a losgadh.
I know what she's really saying.	Tha fios agam dè tha i ag ràdh dha-rìribh.
The last event of the football match tells. 	Tha an tachartas mu dheireadh aig a' gheama ball-coise ag innse. 
or radio.	no rèidio.
I do not know where she got the money from.	Chan eil fhios agam cò às a fhuair i an t-airgead.
Every day this loss feels fresh.	Gach latha tha an call seo a 'faireachdainn ùr.
People fell dead.	Thuit daoine marbh.
Come to think of it, they tried to do that.	Thig gu smaoineachadh air, dh’ fheuch iad ri sin a dhèanamh.
He knows them.	Tha e eòlach orra.
The staff makes you feel part of the family.	Bidh an luchd-obrach a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn mar phàirt den teaghlach.
For example, the service can be a website activity.	Mar eisimpleir, faodaidh an t-seirbheis a bhith na ghnìomhachd làrach-lìn.
Enough with the fear.	Gu leòr leis an eagal.
If they did not want to understand it, it did not matter.	Mura robh iad airson a thuigsinn, cha robh e gu diofar.
He shot it in the back.	Loisg e sa chùl e.
But you will have missed the point.	Ach bidh thu air a’ phuing a chall gu tur.
But then something strange started to happen.	Ach an uairsin thòisich rudeigin neònach a’ tachairt.
With just one glance, a baby falls in love with them.	Le dìreach aon sealladh, tuitidh leanabh ann an gaol leotha.
The car is too good.	Tha an càr ro mhath.
It would be so different if one of us died now.	Bhiodh e cho eadar-dhealaichte nam bàsaicheadh ​​​​aon againn a-nis.
Why the second call fails with this problem.	Carson a tha an dàrna gairm a 'fàilligeadh leis an duilgheadas seo.
Later they joined us for a drink.	Nas fhaide air adhart thàinig iad còmhla rinn airson deoch.
My problems did not end here though.	Cha tàinig na duilgheadasan agam gu crìch an seo ge-tà.
He is not planning for the future.	Chan eil e a’ planadh airson an ama ri teachd.
While others do not.	Ged nach eil cuid eile.
Two points remaining.	Dà phuing air fhàgail.
I'll explain more once we get up where you can see things.	Mìnichidh mi barrachd aon uair ‘s gun èirich sinn far am faic thu rudan.
As we all know, that movement has a good chance of success.	Mar a tha fios againn le chèile, tha deagh chothrom aig a’ ghluasad sin soirbheachadh.
I mean we shouldn't make two images.	Tha mi a 'ciallachadh nach bu chòir dhuinn dà ìomhaigh a dhèanamh.
I prefer not to.	B' fheàrr leam gun.
But she did not find the right tone.	Ach cha d’ fhuair i an tòn dìreach ceart.
My mother-in-law gave us the idea.	Thug mo mhàthair-chèile am beachd dhuinn.
This is important.	Tha seo cudromach.
He would not have killed himself.	Cha bhiodh e air e fhèin a mharbhadh.
For example, the systems tend to block too much.	Mar eisimpleir, tha na siostaman buailteach cus a bhacadh.
You should try to use the first one.	Bu chòir dhut feuchainn ris a’ chiad fhear a chleachdadh.
We provide strong support and a working relationship with our messengers.	Bidh sinn a’ toirt seachad taic làidir agus dàimh obrach le ar teachdaichean.
Men are not designed for that.	Chan eil fir air an dealbhadh airson sin.
There are only mental and physical processes.	Chan eil ann ach pròiseasan inntinneil is corporra.
It was a key part of the contract.	Bha e na phrìomh phàirt den chùmhnant.
She had no sense of responsibility.	Cha robh mothachadh aice air uallach.
And you are done.	Agus tha thu deiseil.
And something else too.	Agus rudeigin eile cuideachd.
Applications happen, but we do not know how or when they will happen.	Tachraidh tagraidhean, ach chan eil fios againn ciamar no cuin a thachras iad.
I was at dinner with several friends the other day.	Bha mi aig dinneir còmhla ri grunn charaidean an latha eile.
He walked over to her desk and started writing.	Choisich e a-null chun deasg aice agus thòisich e a’ sgrìobhadh.
To your position.	Gus do shuidheachadh.
I'm pretty sure this is the first time that has happened today.	Tha mi gu math cinnteach gur e seo a’ chiad uair a tha sin air tachairt an-diugh.
Because it was so new.	Leis gu robh e cho ùr.
There are no significant differences.	Chan eil eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
He likes to stick to it.	Is toigh leis cumail ris fhèin.
They're used to it, they know how it works.	Tha iad cleachdte ris, tha fios aca mar a tha e ag obair.
I was up four hours later for class.	Bha mi suas ceithir uairean an dèidh sin airson clas.
It's getting cold there.	Tha e a’ dol a dh’ fhàs fuar an sin.
I got a bad stomach for myself.	Fhuair mi droch stamag dhomh fhìn.
The sun really felt like company once in a lifetime.	Bha a’ ghrian dha-rìribh a’ faireachdainn mar chompanaidh aon uair ann am beatha.
I will never be home alone.	Cha bhi mi gu bràth aig an taigh leam fhèin.
This must happen.	Feumaidh seo tachairt.
My pain was steady now, but it was just a backdrop.	Bha mo phian seasmhach a-nis, ach cha robh ann ach cùl-fhiosrachadh.
If it is a specific lie, it may start to sweat.	Mas e breug sònraichte a th’ ann, is dòcha gun tòisich e air fallas.
In other words, fat.	Ann am faclan eile, geir.
What the body.	Dè an corp.
It's not a big deal for me.	Chan e gnothach mòr a th’ ann dhomh.
There is no access to that.	Chan eil cothrom air sin.
We have killed their friends.	Tha sinn air an caraidean a mharbhadh.
I think this film has helped me grow up in so many ways.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am film seo air mo chuideachadh a’ fàs suas ann an iomadach dòigh.
And it does.	Agus tha e a 'dèanamh.
We all meet often.	Bidh sinn uile a’ coinneachadh gu tric.
He said this is the most responsible way of life.	Thuirt e gur e seo an dòigh-beatha as cunntachaile.
Find out more about it.	Faigh a-mach tuilleadh mu dheidhinn.
I have only one opinion.	Chan eil agam ach aon bheachd.
Keep out of reach of children.	Cùm a-mach à ruigsinn chloinne.
You will only see two colors.	Chan fhaic thu ach dà dhath.
And it will be given to those who have.	Agus bheirear dhaibhsan aig a bheil.
That's who they are.	Sin cò iad.
Well the third one on the list is missing for us now.	Uill tha an treas fear air an liosta air chall dhuinn a-nis.
And of course, it makes sense.	Agus dha-rìribh, tha e ciallach.
They got out and stood next to the truck.	Fhuair iad a-mach agus sheas iad ri taobh an làraidh.
Well, take care of yourself.	Uill, thoir an aire dhut fhèin.
But no one was there.	Ach cha robh duine ann.
We got communication.	Fhuair sinn conaltradh.
The ones, let's say, that are particularly large.	An fheadhainn, can sinn, a tha gu sònraichte mòr.
I believe that it should be the same for everyone.	Tha mi a’ creidsinn gum bu chòir dha a bhith mar an ceudna airson a h-uile duine.
What brought me back was everything was white.	An rud a thug air ais mi bha a h-uile dad geal.
One morning he came down to breakfast looking very pale and attractive.	Aon mhadainn thàinig e sìos gu bracaist a 'coimhead gu math bàn agus tarraingeach.
If anything, we need more of it.	Ma tha dad ann, feumaidh sinn barrachd dheth.
But for now, that's how we feel is completely at the point.	Ach airson a-nis, tha mar a tha sinn a’ faireachdainn gu tur ri taobh a’ phuing.
A great day for the youngsters.	Latha mòr dhan òigridh.
It's wide open, it's definitely wide open.	Tha e farsaing fosgailte, tha e gu cinnteach fosgailte farsaing.
This has gone far enough.	Tha seo air a dhol fada gu leòr.
How names would be better.	Mar a bhiodh ainmean nas fheàrr.
I will have a lot of decisions to make.	Bidh tòrr cho-dhùnaidhean agam ri dhèanamh.
Undoubtedly, the full practice.	Gun teagamh sam bith, an làn chleachdadh.
This data is not considered further in this work.	Chan eilear a’ beachdachadh air an dàta seo tuilleadh san obair seo.
All authors are responsible for interpreting data.	Tha uallach air a h-uile ùghdar airson mìneachadh dàta.
She was obviously anxious, and he did not know why.	Bha e follaiseach gu robh i iomagaineach, agus cha robh fios aige carson.
It will never be recognized.	Cha tèid aithneachadh gu bràth.
Nothing, nothing is held back.	Chan eil dad, chan eil dad air a chumail air ais.
Every step you take towards heart health becomes easier and more efficient.	Bidh gach ceum a bheir thu a dh’ ionnsaigh slàinte cridhe a’ fàs nas fhasa agus nas èifeachdaiche.
I think it means fear of being hurt.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e a' ciallachadh eagal a bhith air a ghoirteachadh.
It was so heavy, so final.	Bha e cho trom, cho deireannach.
He was a good man.	’S e duine math a bh’ ann.
He walked outside.	Choisich e a-muigh.
There is not much left around.	Chan eil mòran air fhàgail mun cuairt.
They were about a year old in that picture.	Bha iad mu bhliadhna a dh'aois san dealbh sin.
Then he stopped and held it out for me.	An uairsin stad e agus chùm e a-mach e dhomh.
It's somewhere in the middle.	Tha e an àiteigin sa mheadhan.
A sweet spouse does just that.	Bidh cèile milis a 'dèanamh sin.
The city is out of the water.	Tha am baile a-mach às an uisge.
Sleep with as many people as you want.	Cadal le uimhir de dhaoine ’s a thogras tu.
God will use you.	Cleachdaidh Dia thu.
They are out of your order.	Tha iad a-mach às an rud a dh’ òrduich thu.
I knew they were great.	Bha fios agam gu robh iad air leth math.
Or three words and then a link.	No trì faclan agus an uair sin ceangal.
He spoke in a kind, soft voice.	Labhair e ann an guth caoimhneil, bog.
I saw it as a technical challenge.	Chunnaic mi e mar dhùbhlan teicnigeach.
We'll make sure it doesn't happen again.	Nì sinn cinnteach nach tachair e a-rithist.
Close one eye.	Dùin aon shùil.
Clearly, we had to meet somewhere in the middle.	Gu soilleir, bha againn ri coinneachadh an àiteigin sa mheadhan.
Human nature is human nature.	Is e nàdar daonna nàdar daonna.
Today, everyone wants to know about everyone.	An-diugh, tha a h-uile duine airson faighinn a-mach mu dheidhinn a h-uile duine.
Even then, the knife was nearby.	Fiù 's an uairsin, bha an sgian faisg air làimh.
I am her doctor.	Is mise an dotair aice.
That was fast.	Bha sin luath.
You know many parents have good ideas.	Tha fios agad gu bheil deagh bheachdan aig mòran phàrantan.
Anything you do with the machine does not require special strength.	Chan fheum dad sam bith a nì thu leis an inneal neart sònraichte.
You have to know, this was not a quick decision.	Feumaidh fios a bhith agad, cha b’ e co-dhùnadh sgiobalta a bha seo.
I could not just speak or move.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach bruidhinn no gluasad.
He was so proud of me.	Bha e cho moiteil asam.
All those cars.	Na càraichean sin uile.
Married women have due respect.	Tha spèis iomchaidh aig boireannaich phòsta.
It was never like that.	Cha robh e a-riamh mar sin.
She says we are fine.	Tha i ag ràdh gu bheil sinn gu math.
His case was not unique.	Cha robh a chùis gun samhail.
Good morning and welcome.	Madainn mhath agus fàilte.
Think you should know.	Smaoinich gum bu chòir fios a bhith agad.
Create an action plan.	Cruthaich plana gnìomh.
Next, do some research.	An ath rud, dèan beagan rannsachaidh.
I turned the paper over and smiled even harder.	Thionndaidh mi am pàipear agus rinn mi gàire eadhon nas duilghe.
I just cover the pot and cook.	Bidh mi dìreach a 'còmhdach a' phoit agus a 'còcaireachd.
But he was now ready to take the next step.	Ach bha e a-nis deiseil airson an ath cheum a ghabhail.
Now I seem to understand this example.	A-nis tha e coltach gu bheil mi a 'tuigsinn an eisimpleir seo.
This happens every day.	Tha seo a’ tachairt a h-uile latha.
Except her mother.	A-mhàin a màthair.
It is empty and almost dark.	Tha e falamh agus cha mhòr dorcha.
This can make them more fun.	Faodaidh seo an dèanamh nas spòrsail.
What you have never done before in the past.	Na bha thu a-riamh roimhe san àm a dh’ fhalbh.
And going full again.	Agus a 'dol làn a-rithist.
I am sure that time will pass quickly.	Tha mi cinnteach gun tèid an ùine seachad gu sgiobalta.
People love them.	Tha gaol aig daoine orra.
I want the fear to end.	Tha mi airson an eagal a thighinn gu crìch.
She arrives early in the morning and goes home in the afternoon.	Bidh i a’ tighinn tràth sa mhadainn agus a’ dol dhachaigh feasgar.
Proper rest, on the other hand, is important.	Air an làimh eile, tha fois iomchaidh cudromach.
Instead, you came to me.	An àite sin, thàinig thu thugam.
It's not why he does what he does that makes you a problem.	Chan e carson a tha e a’ dèanamh na tha e a’ dèanamh na dhuilgheadas dhut.
This is where the characters from previous games come into play.	Seo far a bheil na caractaran bho gheamannan roimhe a 'tighinn a-steach.
Increasing the number of followers on the page means that there will be an increase in sales and business.	Mar as motha de luchd-leantainn air an duilleag tha sin a’ ciallachadh gum bi àrdachadh ann an reic is gnìomhachas.
It will take a while.	Bheir e greis.
And when we get excited, things happen.	Agus nuair a bhios sinn air bhioran, bidh cùisean a’ tachairt.
So please let me know.	Mar sin feuch an cuir thu fios thugam.
Well, find them.	Uill, lorg iad.
Then to the garden bridge.	An uairsin gu drochaid a 'ghàrraidh.
With pain, with pleasure.	Le pian, le tlachd.
However, children of any class did not stand.	Ach, cha robh seasamh aig clann de chlas sam bith.
At least seven people were killed in the country.	Chaidh co-dhiù seachdnar a mharbhadh anns an dùthaich.
The same thing goes for them.	Tha an aon rud a 'dol dhaibh.
You had no way of knowing.	Cha robh dòigh agad fios a bhith agad.
We will not forget.	Cha dìochuimhnich sinn.
She had refused.	Bha i air diùltadh.
It feels great.	Tha e a’ faireachdainn sgoinneil.
He opened the door, and they went in.	Dh' fhosgail e 'n dorus agus chaidh iad a stigh.
They are made by your body.	Tha iad air an dèanamh le do bhodhaig.
I got a slightly weird response.	Fhuair mi freagairt rud beag neònach.
There is not much luck with that.	Chan eil mòran fortan ann le sin.
I was making a lot of money.	Bha mi a’ dèanamh tòrr airgid.
After a few hours the picture was gone.	An ceann beagan uairean a thìde bha an dealbh air falbh.
Each evening he held his court for an hour or two.	Gach feasgar chùm e a chùirt airson uair no dhà.
They burned a lot of cars.	Loisg iad tòrr chàraichean.
But the product does not offer that option.	Ach chan eil an toradh a 'tabhann an roghainn sin.
He pointed his army at us and ordered us to come down.	Chomharraich e an t-arm aige oirnn agus dh’ òrduich e sinn a thighinn a nuas.
We have big plans for it.	Tha planaichean mòra againn air a shon.
I'm a pretty woman.	'S e boireannach spaideil a th' annam.
Vision is essential.	Tha sealladh riatanach.
They were really friendly, though.	Bha iad càirdeil dha-rìribh, ge-tà.
When we reunite, we share them.	Nuair a thig sinn còmhla a-rithist, bidh sinn gan roinn.
There were a few things that made me think about this.	Bha rud no dhà ann a thug orm smaoineachadh air an seo.
That may have to wait until we have a full team again.	Is dòcha gum feum sin feitheamh gus am bi sgioba slàn againn a-rithist.
That was not the feeling when you were walking around.	Cha b’ e sin am faireachdainn fhad ‘s a bha thu a’ coiseachd timcheall.
I really appreciate any help.	Bidh mi gu mòr a’ cur luach air cuideachadh sam bith.
They want to be settled.	Tha iad airson a bhith air an rèiteachadh.
This one stood up and went out when the women went inside.	Sheas am fear seo agus chaidh e a-mach nuair a chaidh na boireannaich a-steach.
The injury caused him to miss five games.	Dh'adhbhraich an dochann còig geamannan a chall.
I didn't have it with the other two.	Cha robh e agam leis an dithis eile.
We had a good day of practice today.	Bha latha math de chleachdadh againn an-diugh.
She was a strong black woman.	'S e boireannach dubh làidir a bh' innte.
Count me in with the previous one.	Cunnt mi a-staigh leis an fhear roimhe.
Especially his last one.	Gu sònraichte am fear mu dheireadh aige.
His second speech has just been put in our hands.	Tha an dàrna òraid aige dìreach air a chuir nar làmhan.
Read on for our reviews and photos.	Leugh air adhart airson ar lèirmheas agus dealbhan.
The phrase is determined by language.	Tha an abairt air a dhearbhadh le cànan.
It is a standard procedure.	Is e modh-obrach àbhaisteach a th’ ann.
Have a safety plan in place.	Biodh plana sàbhailteachd agad na àite.
I put that aside when the threat was over.	Chuir mi sin gu aon taobh nuair a dh’ fhalbh am bagairt.
Going to mass.	A 'dol gu mass.
The damage is too great.	Tha am milleadh ro throm.
It was last night.	Bha an-raoir ann an-raoir.
You can move this table around the house.	Faodaidh tu am bòrd seo a ghluasad timcheall an taighe.
And believe me, things happened.	Agus creidibh mi, thachair rudan.
I fell in love.	Thuit mi ann an gaol.
She was a very good man.	‘S e duine fìor mhath a bh’ innte.
Her parents died when she was young.	Chaochail a pàrantan nuair a bha i òg.
She looked good.	Sheall i gu math.
We are looking at you.	Tha sinn a 'coimhead ort.
Do not let them brown.	Na leig leotha donn.
Something you never played.	Rud nach do chluich thu a-riamh.
Plan your next moves.	Dealbhaich na h-ath ghluasadan agad.
It is a state of the art.	Tha e na staid ealain.
But the danger seemed real at the time.	Ach bha coltas fìor gu leòr air a’ chunnart aig an àm.
He has many more.	Tha mòran eile aige.
I was a little scared.	Bha beagan eagal orm.
There is a time and a place and an age for everything.	Tha àm agus àite agus aois ann airson a h-uile càil.
There are six possible outcomes.	Tha sia builean comasach.
I just saw this.	Chunnaic mi seo dìreach.
Low fat is not absolutely essential for weight loss.	Chan eil geir ìseal gu tur riatanach airson call cuideam.
It was just weird.	Bha e dìreach neònach.
I want you to smell it.	Tha mi airson gum faigh thu fàileadh e.
I still hope against hope that they will fight.	Tha mi fhathast an dòchas an aghaidh dòchas gun dèan iad sabaid.
They were beyond the level of turning things around.	Bha iad seachad air an ìre de rudan a thionndadh mun cuairt.
I have no such view of you.	Chan eil a leithid de shealladh agam ort.
This tool is a general guide for seat selection.	Tha an inneal seo mar stiùireadh coitcheann airson taghadh suidheachain.
Unknown number.	Àireamh neo-aithnichte.
She thought there was no need to start another argument.	Bha i an dùil nach robh feum sam bith ann argamaid eile a thòiseachadh.
We spend all our money carefully.	Bidh sinn a’ caitheamh na tha againn de dh’ airgead gu faiceallach.
And then he wanted to do it right.	Agus an uairsin bha e airson a dhèanamh ceart.
It's been a fun experience.	Tha e air a bhith na eòlas spòrsail.
This is for one reason or another.	Tha seo airson adhbhar no dhà.
This is global.	Tha seo cruinneil.
At anything.	Aig rud sam bith.
Near the window, desk and chair.	Faisg air an uinneig, deasc agus cathair.
The food was good.	Bha am biadh math.
The rule of law means nothing.	Chan eil riaghladh an lagha a’ ciallachadh dad.
I don’t want to find out anymore.	Chan eil mi airson faighinn a-mach tuilleadh.
Yes, that's definitely what is needed here.	Seadh, is e sin gu cinnteach a tha a dhìth an seo.
It is not open to interpretation.	Chan eil e fosgailte do mhìneachadh.
They needed an extra hand.	Bha feum aca air làmh a bharrachd.
I cried to her.	Ghlaodh mi rithe.
You can't have everything.	Chan urrainn dhut a h-uile càil a bhith agad.
However, this is not true for the current model.	Ach, chan eil seo fìor airson a 'mhodail a th' ann an-dràsta.
Then he found the price that had been paid.	An uairsin lorg e a’ phrìs a chaidh a phàigheadh.
I think there is one piece.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil aon phìos ann.
However, it's certainly not food to do when friends come over.	Ach, gu cinnteach chan e biadh ri dhèanamh nuair a thig caraidean a-null.
Turn back slightly and turn to your left.	Tionndaidh air ais beagan agus tionndaidh gu do làimh chlì.
Even gender reassignment did not do well.	Cha do rinn eadhon atharrachadh gnè math.
Glad there are people like you in the world.	Toilichte gu bheil daoine mar thusa air an t-saoghal.
Not ever, not for a minute.	Chan ann a-riamh, chan ann airson mionaid.
Then he pushed it again.	An uairsin phut e a-rithist e.
We got more natural and experienced.	Fhuair sinn barrachd nàdarra agus eòlas.
Make it easy.	Dèan e furasta.
I just state it as a fact.	Tha mi dìreach ga ainmeachadh mar fhìrinn.
But this is perhaps his most popular book.	Ach is dòcha gur e seo an leabhar as mòr-chòrdte aige.
I have my black dog tonight.	Tha an cù dubh agam orm a-nochd.
I asked for confirmation.	Dh'iarr mi dearbhadh air.
She was close to tears, but spoke with a spirit.	Bha i dlùth do dheòir, ach labhair i le spiorad.
Great idea for this concept !!!.	Deagh dhòigh air a’ bhun-bheachd seo !!!.
This should be enough for us.	Bu chòir seo a bhith gu leòr dhuinn.
Well, one day off.	Uill, aon latha dheth.
Work style was hard, and extra expensive.	Bha stoidhle obair chruaidh, agus daor a bharrachd.
These do not really address the issues of absolute value.	Chan eil iad sin dha-rìribh a’ dèiligeadh ris na ceistean mu luachan iomlan.
By then it was too late.	Ron àm sin bha e ro fhadalach.
others could not.	cuid eile nach b'urrainn e.
And the rest follows from there.	Agus tha an còrr a 'leantainn às an sin.
This is it now.	Tha seo a-nis.
I believe you will.	Tha mi creidsinn gun dèan thu.
Fuck that person.	Fuck an duine sin.
Let us enjoy ourselves.	Leig leinn sinn fhèin a mhealtainn.
There seem to be four of them out there right now.	Tha coltas gu bheil ceithir dhiubh a-muigh an sin an-dràsta.
If not his life, surely his future.	Mura h-eil a bheatha, gu cinnteach an àm ri teachd aige.
I do it because it makes me happy.	Bidh mi ga dhèanamh oir tha e a’ toirt toileachas dhomh.
So it would go down.	Mar sin rachadh e sìos.
The word came out slowly.	Thàinig am facal a-mach gu slaodach.
Maybe he was inside.	Is dòcha gu robh e a-staigh.
It was my first show, too.	B’ e seo a’ chiad fhèill agam, cuideachd.
Coffee tried to stop him from leaving but she couldn't.	Dh'fheuch Coffee ri stad a chur air bho bhith a' falbh ach cha b' urrainn dhi.
She feels better overall.	Tha i a’ faireachdainn nas fheàrr san fharsaingeachd.
That is never the answer.	Chan e sin am fuasgladh a-riamh.
You have to change.	Feumaidh tu atharrachadh.
Some people just want their money for themselves.	Tha cuid de dhaoine dìreach ag iarraidh an cuid airgid dhaibh fhèin.
Flowers were good about it.	Bha flùraichean math mu dheidhinn.
Don't make the same mistake we did.	Na dèan an aon mhearachd a rinn sinn.
It appears to have been burnt.	Tha e coltach gun deach a losgadh.
But we did not like it and wanted to leave it.	Ach cha do chòrd e rinn agus bha sinn airson a fàgail.
She gave him a name.	Thug i ainm dha.
Our faith means peace.	Tha ar creideamh a’ ciallachadh sìth.
Laugh out loud.	Dèan gàire mhòr.
Then he would be raised from the dead.	An uairsin bhiodh e air a thogail bho na mairbh.
She has shown me what she has.	Tha i air sealltainn dhomh na th’ aice.
This seemed to surprise them.	Bha e coltach gun do chuir seo iongnadh orra.
Anyone could make a living from it.	Dh’ fhaodadh duine sam bith bith-beò a dhèanamh leis.
I was hoping to find out more than that.	Bha mi an dòchas barrachd fhaighinn a-mach na sin.
We get it our own way.	Gheibh sinn nar dòigh fhèin.
This is crazy too, he says.	Tha seo craicte cuideachd, tha e ag ràdh.
Say them again.	Abair iad a-rithist.
He gave them hope.	Thug e dòchas dhaibh.
Both men and women.	An dà chuid fireannaich agus boireannaich.
It's a good idea.	Is e deagh bheachd a th’ ann.
This 'everything' was something they never talked about.	Bha an ‘a h-uile càil’ seo na rud nach do bhruidhinn iad a-riamh.
Demonstration of voice and speech a.	Taisbeanadh air guth agus labhairt a.
It seems to work between species.	Tha e coltach gu bheil e ag obair eadar gnèithean.
Register for a race.	Clàraich airson rèis.
In the middle.	Anns a 'mheadhan.
It takes your breath away.	Bidh e a’ toirt d’ anail air falbh.
That way, each process has its own unique address area.	San dòigh seo, tha àite seòlaidh sònraichte fhèin aig gach pròiseas.
People no longer write for someone to learn something.	Cha bhith daoine a’ sgrìobhadh tuilleadh airson cuideigin airson rudeigin ionnsachadh.
It's not my business.	Chan e mo dhìcheall a th’ ann.
the most popular songs.	na h-òrain as mòr-chòrdte.
As such, it does not represent a state function of the system.	Mar sin, chan eil e a’ riochdachadh gnìomh stàite den t-siostam.
We have stopped again.	Tha sinn air stad a-rithist.
He allowed me to respond to his comments in my own way.	Leig e leam freagairt a thoirt dha na beachdan aige nam dhòigh fhìn.
But we never did.	Ach cha do rinn sinn a-riamh.
Let me suggest something to you.	Leig dhomh rudeigin a mholadh dhut.
We're going to get rid of them tomorrow.	Tha sinn a’ dol a thoirt a-mach bhuapa a-màireach.
I put that in the back of my mind.	Chuir mi sin ann an cùl m’ inntinn.
He is a crazy little baby.	'S e leanabh beag craicte a th' ann.
Then I fell in love with her like this.	An uairsin thug mi gaol dhi mar seo.
Everything made so much sense.	Bha a h-uile dad a’ dèanamh uiread de chiall.
He wanted to attack everything.	Bha e airson ionnsaigh a thoirt air a h-uile càil.
They are not related and do not agree as you can see.	Chan eil iad càirdeach agus chan eil iad ag aontachadh mar a chì thu.
A wall is something in front of you.	Tha balla na rud air do bheulaibh.
All this because of me.	A h-uile seo air sgàth mi.
However, this process often causes hearing damage.	Ach, bidh am pròiseas seo gu tric ag adhbhrachadh milleadh claisneachd.
Truth be told, whatever it is.	Tha fìrinn, ge bith dè a th’ ann, dìreach ann.
And then a failure.	Agus an uairsin fàiligeadh.
He was surprised he survived.	Chuir e iongnadh air gun d’ fhuirich e beò.
It is perfect in every way.	Tha e foirfe anns a h-uile dòigh.
She would not let them.	Cha leigeadh i leotha.
I'm looking for more work.	Tha mi a’ coimhead airson barrachd obrach.
And most of this stuff will be less than five years old.	Agus bidh a 'mhòr-chuid den stuth seo nas lugha na còig bliadhna a dh'aois.
In fact, this balance seems to be essential for cell survival.	Gu dearbh, tha coltas gu bheil an cothromachadh seo riatanach airson mairsinn cealla.
He offered his arm as he pushed opened the front door wide.	Thairg e a ghàirdean fhad 'sa bha e a' putadh dh'fhosgail e an doras aghaidh farsaing.
No news is good news.	Chan e naidheachd mhath a th’ ann an naidheachd sam bith.
All three matches were decided by three points or less.	Chaidh na trì geamaichean uile a cho-dhùnadh le trì puingean no nas lugha.
The company is great, he told me.	Tha a’ chompanaidh sàr-mhath, thuirt e rium.
It hurts everywhere.	Tha e air a ghoirteachadh anns a h-uile àite.
Prices rose and livelihoods fell.	Dh'èirich prìsean agus thuit ìre bith-beò.
However, we can influence their behavior.	Ach, faodaidh sinn buaidh a thoirt air an giùlan aca.
But there is another reason to put this on paper.	Ach tha adhbhar eile ann airson seo a chur air pàipear.
By the time they got home, they were wet and tired.	Mun àm a fhuair iad dhachaigh, bha iad fliuch is sgìth.
Each time the relevant tests came back negative.	Gach uair a thàinig na deuchainnean buntainneach air ais àicheil.
We are a danger to others and to ourselves.	Tha sinn cunnartach do dhaoine eile agus dhuinn fhìn.
We can see that the values ​​are generally fairly consistent for each run.	Chì sinn gu bheil na luachan sa chumantas gu math cunbhalach airson gach ruith.
I want to go with my son to visit his father.	Tha mi airson a dhol còmhla ri mo mhac a chèilidh air athair.
Give the build all.	Thoir an togail gach.
There are rules you can follow.	Tha riaghailtean ann as urrainn dhut a leantainn.
We only saw one other couple in the whole place.	Chan fhaca sinn ach aon chàraid eile anns an àite gu lèir.
Or in real life.	No ann am fìor bheatha.
We are now addressing this issue.	Tha sinn a-nis a’ dèiligeadh ris a’ chùis seo.
Bathroom design has now become very personal.	Tha dealbhadh seòmar-ionnlaid a-nis air fàs gu math pearsanta.
They thought this was a female conversation without getting involved.	Bha iad den bheachd gur e còmhradh boireann a bha seo gun a dhol an sàs ann.
Two boys saw him go down.	Chunnaic dithis bhalach e a’ dol sìos.
We are what we are.	Tha sinn mar a tha sinn.
We were married for a short time.	Bha sinn pòsta airson ùine ghoirid.
That was a nice move.	B’ e gluasad gu math snog a bha sin.
And her daughter was friends.	Agus bha an nighean aice caraidean.
Then you guess who wins.	An uairsin bidh thu a’ tomhas cò a bhuannaicheas.
Whatever it is, it is for us.	Ge bith dè a th 'ann, tha e dhuinne.
But that is not what we did.	Ach chan e sin a rinn sinn.
Take a stone and put it up in your heart.	Gabh clach agus cuir suas i nad chridhe.
You fight for land.	Bidh thu a’ sabaid airson fearann.
Fierce, but not a sensible man.	Fiadhaich, ach chan e duine ciallach.
But stand by.	Ach seas ris.
You get the picture.	Gheibh thu an dealbh.
But I do not know what to do.	Ach chan eil fios agam dè a bu chòir dhomh a dhèanamh.
Maybe that's enough.	Is dòcha gu bheil sin gu leòr.
Now that he had thought about it, he was not sure himself.	A-nis smaoinich e mu dheidhinn, cha robh e cinnteach e fhèin.
We don’t have to shoot at one of the leaders.	Chan fheum sinn a bhith air losgadh air aon de na stiùirichean.
It will go out.	Thèid e a-mach.
The answer is, of course it can.	Is e am freagairt, gu dearbh faodaidh e.
As it meant something else.	Mar a bha e a’ ciallachadh rudeigin eile.
It was clean.	Bha e glan.
The sooner you look closer, the less certain you become.	Cho luath ‘s a choimheadas tu nas fhaisge, chan eil e cho cinnteach mu rud sam bith.
He said that every day.	Thuirt e sin a h-uile latha.
I love you more than anything.	Tha gaol agam ort nas motha na rud sam bith.
I only went into her house once.	Cha deach mi a-steach don taigh aice ach aon turas.
My health care plan costs a lot of money.	Tha am plana agam airson cùram slàinte a’ cosg tòrr airgid.
The light went out.	Chaidh an solas a-mach.
I'm afraid it might get lost.	Tha eagal orm gur dòcha gun tèid e às an rathad.
Is the missing word.	A bheil am facal a tha a dhìth.
So the two sat down to eat.	Mar sin shuidh an dithis sìos gu am biadh.
They looked at each other.	Thug iad sùil air a chèile.
Eat like a professional.	Ith mar neach-proifeiseanta.
Normal text message levels apply.	Bidh ìrean àbhaisteach teachdaireachd teacsa an sàs.
I do not know what it is.	Chan eil fhios agam dè th’ ann.
I have to die now.	Feumaidh mi a dhol gu bàs a-nis.
In this case and many others, we thought they did.	Anns a 'chùis seo agus mòran eile, bha sinn a' smaoineachadh gun do rinn iad sin.
If this guide helped you, maybe buy me a coffee.	Ma chuidich an iùl seo thu, is dòcha ceannaich cofaidh dhomh.
Hell itself is known to the truth too late.	Tha ifrinn fhèin aithnichte don fhìrinn ro fhadalach.
She was literally fighting for her life.	Bha i gu litireil a’ sabaid airson a beatha.
And then there will be hell to pay.	Agus an uairsin bidh ifrinn ann airson pàigheadh.
And we need to think carefully about our answers.	Agus feumaidh sinn smaoineachadh gu faiceallach mu na freagairtean againn.
So so angry.	Mar sin, cho feargach.
I can see them home.	Chì mi dhachaigh iad.
You will not get this sense of community in any other art form.	Chan fhaigh thu am faireachdainn seo de choimhearsnachd ann an cruth ealain sam bith eile.
For my mother.	Airson mo mhàthair.
Thank you so much for making me perfect.	Mòran taing airson mo dhèanamh foirfe.
The weather had been terrible.	Bha an aimsir air a bhith uamhasach.
The race has a start, finish, and a special path.	Tha toiseach tòiseachaidh, crìochnachadh, agus slighe shònraichte aig an rèis.
The girls here are really enjoying it.	Tha na nigheanan an seo dha-rìribh a’ faighinn dheth.
This is the main point.	Is e seo am prìomh phuing.
I can't think of anyone who could have done better.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air duine a dh’ fhaodadh a bhith air a dhèanamh nas fheàrr.
He started walking back home, but never did.	Thòisich e a’ coiseachd air ais dhachaigh, ach cha do rinn e a-riamh.
I will be dead long before you.	Bidh mi marbh fada romhad.
Now was one of those times.	A-nis bha aon de na h-amannan sin.
I was never able to understand that.	Cha robh mi a-riamh comasach air sin a thuigsinn.
In fact, it was not needed tonight.	Mar fhìrinn, cha robh feum air a-nochd.
How someone took it from me.	Mar a thug cuideigin bhuam e.
And her truth will continue to be told.	Agus leanaidh an fhìrinn aice ri innse.
And that was the moral.	Agus b’ e sin am moraltachd.
We don't have to do anything to push you out.	Chan fheum sinn dad a dhèanamh gus do phutadh a-mach.
Finally, the first game of the year.	Mu dheireadh, a 'chiad gheama den bhliadhna.
We played well in the first set.	Chluich sinn gu math anns a’ chiad sheata.
It's very unusual out there.	Tha e gu math neo-àbhaisteach a-muigh an sin.
So far away, it is still the body, or the world.	Cho fad air falbh, tha e fhathast an corp, no an saoghal.
It has to be true.	Feumaidh e a bhith fìor.
I would have a second chance.	Bhiodh an dàrna cothrom agam.
He was found by a lorry driver.	Lorg dràibhear làraidh e.
So try to look at the context of the facts.	Mar sin feuch an toir thu sùil air co-theacsa nam fìrinnean.
I got a job on a parking lot.	Fhuair mi obair air ionad-parcaidh.
He let it step.	Leig e air a' cheum e.
Thanks to the hands that prepared this dish.	Tha sinn a’ toirt taing airson na làmhan a dh’ullaich am biadh seo.
I enjoy reading the comments made.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ leughadh na beachdan a chaidh a dhèanamh.
The name was given to you, and you gave it.	Chaidh an t-ainm ainmeachadh dhut, agus thug thu seachad e.
This time her voice had a quality he had never heard before.	An turas seo bha càileachd aig a guth nach cuala e a-riamh roimhe.
You have come to the right place.	Tha thu air tighinn dhan àite cheart.
Then we went on our way.	An uairsin chaidh sinn air ar slighe.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, is e sin an tiotal gu dearbh.
There is a big difference in surface energy between the two materials.	Tha eadar-dhealachadh mòr ann an lùth uachdar eadar an dà stuth.
I should be white.	Tha còir agam a bhith geal.
It is connected in some way.	Tha e ceangailte ann an dòigh air choireigin.
A few days later she called to say she wanted the book.	Beagan làithean às deidh sin ghairm i a ràdh gu robh i ag iarraidh an leabhair.
None of my friends at the time used it.	Cha robh gin de mo charaidean aig an àm a’ cleachdadh.
Please do not complete this field.	Feuch nach lìon thu an raon seo.
Process control and data processing are done by the personal computer.	Bidh smachd pròiseas agus giullachd dàta air a dhèanamh leis a’ choimpiutair pearsanta.
I tried to get to my hands and knees through the pain.	Dh'fheuch mi ri faighinn gu mo làmhan agus mo ghlùinean tron ​​​​phian.
Your safety and peace of mind are far more important.	Tha do shàbhailteachd agus do shìth inntinn fada nas cudromaiche.
In the past it is gone in a day or two.	San àm a dh’ fhalbh tha e air falbh ann an latha no dhà.
You want words.	Tha thu ag iarraidh facail.
I asked him how the dream made him feel.	Dh'fhaighnich mi dha ciamar a thug am bruadar air faireachdainn.
That was the last thing he saw.	B’ e sin an rud mu dheireadh a chunnaic e.
You do not have to close that to keep playing.	Chan fheum thu sin a dhùnadh cùm e a’ cluich.
They hold parts together just like the rest.	Bidh iad a 'cumail phàirtean còmhla dìreach mar an còrr.
They just want you to do it well.	Tha iad dìreach airson gun dèan thu gu math.
People were just starting to write music.	Bha daoine dìreach a’ tòiseachadh a’ sgrìobhadh ceòl.
Six studies were included.	Chaidh sia sgrùdaidhean a thoirt a-steach.
It will not last much longer.	Cha mhair e fada na b' fhaide.
Like you, for example.	Coltach riut, mar eisimpleir.
That changed the way he saw it.	Dh’atharraich sin mar a chunnaic e e fhèin.
They turn it on you.	Bidh iad ga tionndadh ort.
I do not even know how tall you were.	Chan eil fios agam eadhon dè cho àrd sa bha thu.
It is immediately obvious that he is familiar with this.	Tha e follaiseach sa bhad gu bheil e eòlach air an seo.
It will not go where you want it.	Cha tèid e far a bheil thu ga iarraidh.
I've seen it happen.	Tha mi air fhaicinn a’ tachairt.
I will look at this later.	Bheir mi sùil air seo nas fhaide air adhart.
They are sensible to each other.	Tha iad ciallach dha chèile.
He does not go to school.	Chan eil e a’ dol dhan sgoil.
Just get up and go.	Dìreach èirich agus falbh.
Taking away your business will do them a disservice.	Le bhith a’ toirt air falbh do ghnìomhachas nì sin dochann gu leòr orra.
The short answer is you can't.	Is e am freagairt ghoirid nach urrainn dhut.
He is a good player.	Tha e na chluicheadair math.
I would never trust myself around young girls anymore.	Cha bhithinn a-riamh earbsa mi fhìn timcheall nigheanan òga tuilleadh.
In fact, the walls were in bad shape.	Gu dearbh, bha na ballachan ann an droch chumadh.
Take to bed with you.	Thoir dhan leabaidh còmhla riut.
He makes it out as if it were a neck-cut thing.	Bidh e ga dhèanamh a-mach mar gum biodh e na rud air a ghearradh amhach.
That's the only one coming to me right now.	Sin an aon fhear a tha a’ tighinn thugam an-dràsta.
You never know how much money you could make.	Chan eil fios agad dè an ìre airgid a dh’ fhaodadh tu a dhèanamh.
I would miss my hands and speech even more now.	Bhithinn ag ionndrainn mo làmhan agus mo chainnt eadhon nas motha a-nis.
It is easy for us to see why this was necessary.	Tha e furasta dhuinn smaoineachadh carson a bha seo riatanach.
No one is like him.	Chan eil duine coltach ris.
I'm not sure if that's a lot or a little.	Chan eil mi cinnteach an e sin tòrr no beagan.
We were a couple.	Bha sinn nar càraid.
Nothing like this happened in real life.	Cha do thachair dad mar seo ann am fìor bheatha.
I have two terrible dogs who are my kids.	Tha dà chù uamhasach agam a tha nam clann dhomh.
But there are many species that have not yet been discovered.	Ach tha mòran ghnèithean nach deach a lorg fhathast.
I find this relevant here.	Tha mi a’ faicinn gu bheil seo buntainneach an seo.
We never talked much about science.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mòran mu dheidhinn saidheans.
My hand was small in his hand.	Bu bheag mo làmh 'na làimh.
I made myself alcohol.	Rinn mi deoch làidir dhomh fhèin.
They are a great help to authors.	Tha iad nan cuideachadh math dha ùghdaran.
The luck of the draw certainly hurt us a little.	Bha fortan an tarraing gu cinnteach gar goirteachadh beagan.
Sorry, again you missed the point.	Duilich, a-rithist tha thu ag ionndrainn a’ phuing.
This website uses features that update the content of the page based on user actions.	Bidh an làrach-lìn seo a’ cleachdadh feartan a bhios ag ùrachadh susbaint na duilleige stèidhichte air gnìomhan neach-cleachdaidh.
That was the best we could have hoped for.	B’ e sin an rud a b’ fheàrr a dh’ fhaodadh sinn a bhith an dòchas.
The process takes many hours and a lot of hard work to complete.	Bidh am pròiseas a 'toirt mòran uairean a thìde agus tòrr obair chruaidh ri chrìochnachadh.
Now we are.	A-nis tha sinn.
Art is valuable.	Tha ealain luachmhor.
Nothing obvious or particularly high.	Chan eil dad follaiseach no gu sònraichte àrd.
Bad, bad, bad.	Droch, dona, dona.
You have one drink and you get sick like a dog.	Tha aon deoch agad agus bidh thu tinn mar chù.
No one has taken a step forward that can lead that party.	Chan eil duine air ceum air adhart as urrainn am pàrtaidh sin a stiùireadh.
I just understood that.	Thuig mi sin dìreach.
So in the end, you are completely free of them.	Mar sin aig a’ cheann thall, tha thu saor bhuapa gu tur.
Now you know the rest of the beer story.	A-nis tha fios agad air a’ chòrr den sgeulachd lionn.
There is only one left.	Chan eil ach aon air fhàgail.
It's ready for her.	Tha e deiseil dhi.
She still could not believe she was married.	Cha b' urrainn dhi fhathast a chreidsinn gu robh i pòsta.
Now it can do the same for you !.	A-nis faodaidh e an aon rud a dhèanamh dhut!.
Or this action.	No an gnìomh seo.
I am used to not having them.	Tha mi cleachdte ri bhith gun a bhith gan faighinn.
It's a word of mouth.	Is e facal beòil a th’ ann.
The above, built - in equipment is much better, though.	Tha an uidheamachd gu h-àrd, a chaidh a thogail a-steach, mòran nas fheàrr, ge-tà.
You have been wrong.	Tha thu air a bhith ceàrr.
I should have thought about that.	Bu chòir dhomh a bhith air smaoineachadh air sin.
In the end, we had the energy to win.	Aig a’ cheann thall bha an lùth againn airson a’ bhuaidh fhaighinn.
They want an answer from us.	Tha iad ag iarraidh freagairt bhuainn.
They could not protect individuals in their homes.	Cha b' urrainn dhaibh daoine fa leth a dhìon nan dachaighean.
Be the first to review this book !.	Bi mar a’ chiad neach a nì lèirmheas air an leabhar seo!.
This should then update if you install it.	Bu chòir seo an uairsin ùrachadh ma shuidhicheas tu e.
It's hard to pull them on board.	Tha e duilich an tarraing air bòrd.
That, of course, is the concept.	B’ e sin, co-dhiù, am bun-bheachd.
Maybe her brother did too.	Is dòcha gun do rinn a bràthair cuideachd.
The war on drugs is a war on freedom.	Tha an cogadh air drogaichean na chogadh air saorsa.
He opened his eyes and he was a black man in black.	Dh’fhosgail e sùilean air agus b’ e duine dubh le aodach dubh a bh’ ann.
No one was perfect.	Cha robh duine foirfe.
And oh, how he seemed to want to be.	Agus o, mar a tha e coltach gu robh e ag iarraidh gun robh e.
And it works instantly.	Agus bidh e ag obair sa bhad.
His desire is hot and hard.	Tha a mhiann teth agus cruaidh.
He should not be let go without a fight.	Cha bu chòir dha a bhith air a leigeil air falbh gun sabaid.
But they are only part of the solution.	Ach chan eil annta ach pàirt den fhuasgladh.
Children, what you still need.	A chlann, a tha fhathast a dhìth oirbh.
I did not know.	Cha b' aithne dhomh.
Turnaround events.	Tionndadh de thachartasan.
I was hit by a fire engine.	Bhuail carbad-smàlaidh mi.
Not bad, this time.	Chan eil e dona, an turas seo.
That book is such an amazing book.	Tha an leabhar sin na leabhar cho iongantach.
But now it seemed that men felt that the last act was beginning.	Ach a-nis bha e coltach gu robh fir a’ faireachdainn gu robh an gnìomh mu dheireadh a ’tòiseachadh.
Patient education materials are great and in need.	Tha stuthan foghlaim euslainteach mòr agus feumach air.
Make me not hurt.	Thoir orm gun a bhith air mo ghoirteachadh.
No one missed a beat.	Cha do chaill duine buille.
He knows art.	Tha e eòlach air ealain.
You walk out the open door and into the waiting car.	Coisichidh tu a-mach an doras fosgailte agus a-steach don chàr feitheimh.
Don't take my word for it.	Na gabh m’ fhacal air a shon.
It really does happen.	Tha e dha-rìribh a’ tachairt.
The next level.	An ath ìre.
I hold out my hand.	Tha mi a 'cumail a-mach mo làmh.
I was not asleep and he was not.	Cha robh mi nam chadal agus cha robh esan.
Whatever it is, the baby has it.	Ge bith dè a th’ ann, tha e aig a’ phàiste.
Seriously, he's one of us now.	Gu dona, tha e mar aon againn a-nis.
You'd better call the police.	B’ fheàrr dhut na poileis a ghairm.
He looked at her as he passed, he looked away, then he looked back.	Choimhead e oirre mar a bha e a’ dol seachad, choimhead e air falbh, an uairsin choimhead e air ais.
Her eyes fell on a beautiful woman.	Thuit a sùilean air boireannach brèagha.
She did not want to answer.	Cha robh i airson freagairt.
I'm definitely better than my family at making him laugh.	Tha mi gu cinnteach nas fheàrr na mo theaghlach a bhith a’ toirt air gàire a dhèanamh.
This time, he let go of his hands.	An turas seo, leig e a làmhan air falbh.
The tests are code.	Tha na deuchainnean còd.
However, the whole concept works with confidence.	Ach, tha am bun-bheachd gu lèir ag obair le earbsa.
He had read it before.	Bha e air an leughadh roimhe.
It is not, however.	Chan eil e, ge-tà.
One gave another strength.	Thug aon neart neart eile.
They looked happy.	Bha iad a’ coimhead toilichte.
Not a real man in her world.	Chan e fìor dhuine san t-saoghal aice.
Just finish it.	Dìreach cuir crìoch air.
We have a group.	Tha buidheann againn.
The man was in a meeting with a client.	Bha an duine ann an coinneamh le neach-dèiligidh.
She tried to lift her hand and could not.	Dh’ fheuch i ri làmh a thogail agus cha b’ urrainn.
She was far away.	Bha i fada air falbh.
He values ​​his family.	Tha e a’ cur luach air a theaghlach.
The end cut out for me too.	Gheàrr an deireadh a-mach dhòmhsa cuideachd.
But, you never know.	Ach, chan eil fios agad a-riamh.
Now I need to love this story and keep reading.	Feumaidh mi a-nis an sgeulachd seo a ghràdhachadh agus cumail a’ leughadh.
What a wonderful picture.	Dè an dealbh sgoinneil a bhiodh ann.
The meeting was appropriate.	Bha a’ choinneamh iomchaidh.
Policy is made in response, for better or worse.	Tha poileasaidh air a dhèanamh mar fhreagairt, airson nas fheàrr no nas miosa.
We are on.	Tha sinn air.
That is exactly his way.	Is e sin dìreach an dòigh aige.
He did not know who she was or where she was.	Cha robh fios aige cò i ​​no càite an robh i.
It is out of the question to win them over.	Tha e a-mach às a’ cheist a bhith gan buannachadh thairis.
They have high hopes.	Tha dòchas mòr aca.
Other than this, there was nothing.	A bharrachd air an seo, cha robh dad ann.
A group is looking for a hotel.	Tha buidheann a’ coimhead airson taigh-òsta.
So it could address some of the current productivity challenges.	Mar sin dh’ fhaodadh e dèiligeadh ri cuid de na dùbhlain toraidh a th’ ann an-dràsta.
I have no money.	Chan eil airgead agam.
This may sound right to me but it does not work.	Tha e coltach gu bheil seo ceart dhòmhsa ach chan eil e ag obair.
He is currently in charge of web application development for a major financial services company.	Tha e an-dràsta os cionn leasachadh tagradh lìn airson companaidh mòr seirbheisean ionmhais.
And there is no going back.	Agus chan eil dol air ais idir.
Thank you for the wonderful life you have given me.	Tha mi a’ toirt taing dhut airson a’ bheatha iongantach a thug thu dhomh.
A little walk on the street.	Beagan coiseachd air an t-sràid.
Everything he has done so far has been well thought out and well planned.	Bha a h-uile dad a rinn e gu ruige seo air a dheagh bheachdachadh agus air a dheagh phlanadh.
There are several ways to achieve this idea.	Tha grunn dhòighean ann airson a’ bheachd seo a choileanadh.
He has to order.	Feumaidh e òrdachadh.
He wanted to move.	Bha e airson gluasad.
It would be fun to join this event.	Bhiodh e spòrsail a dhol còmhla ris an tachartas seo.
Not a sound one should make.	Chan e fuaim a bu chòir dha duine a dhèanamh.
I like thick.	Is toigh leam tiugh.
They tend to be dark.	Tha iad buailteach a bhith dorcha.
He was much older than you.	Bha e tòrr na bu shine na thusa.
She told stories and once she started, she couldn't stop.	Dh'innis i sgeulachdan agus aon uair 's gun do thòisich i, cha b' urrainn dhi stad.
It was not the eyes that caught my eye, though, but his nose.	Cha b’ e na sùilean a bha a’ cumail m’ aire, ge-tà, ach a shròn.
I feel sad.	Tha mi a’ faireachdainn brònach.
Chest to chest.	Ciste gu broilleach.
If you decide this is too much for you, that's fine.	Ma cho-dhùnas tu gu bheil seo cus dhut, tha sin ceart gu leòr.
But of course it was the smallest thing.	Ach gu dearbh bha an rud as lugha.
At first nothing came out of my mouth.	An toiseach cha tàinig dad a-mach às mo bheul.
Their team had specific leadership for the organization.	Bha stiùireadh sònraichte aig an sgioba aca airson na buidhne.
Also, the process does not end.	Cuideachd, chan eil am pròiseas a 'tighinn gu crìch.
For he told me not to tell.	Oir thuirt e rium gun innse.
This time it was clear that the woman was with her.	An turas seo bha e soilleir gu robh am boireannach leatha.
And it stands.	Agus tha e na sheasamh.
And in my experience, they usually do.	Agus nam eòlas-sa, mar as trice bidh iad a 'dèanamh.
For good, of course.	Airson math, gu dearbh.
It was hard for me to go to school.	Rinn e e doirbh dhomh a dhol dhan sgoil.
This decision is not unsupported.	Chan eil an co-dhùnadh seo gun taic.
I meant something out there.	Bha mi a’ ciallachadh rudeigin a-muigh.
Happened so fast.	Air tachairt cho luath.
A bit heavy.	Beagan trom.
I do not want to do anything to hurt this baby.	Chan eil mi airson dad a dhèanamh gus an leanabh seo a ghoirteachadh.
She's like a girl you can't ignore.	Tha e coltach ri nighean nach urrainn dhut a leigeil seachad.
Master of the hotel.	Maighstir an taigh-òsta.
These are the things that are just.	Is iad seo na rudan a tha dìreach.
The rest is up to you to work it out for yourself.	Tha an còrr an urra riut fhèin obrachadh a-mach.
I see that, coming here.	Tha mi a' faicinn sin, a' tighinn an seo.
I care for you.	Tha cùram agam dhut.
Beside it nothing was taught about it in the schools.	Ri taobh cha robh dad air a theagasg mu dheidhinn anns na sgoiltean.
There is an advantage.	Tha buannachd.
They buy a company just to run it to the ground.	Ceannaichidh iad companaidh dìreach airson a ruith dhan talamh.
It was not a standard knife, it was like a medical object.	Chan e sgian àbhaisteach a bh’ ann, bha e coltach ri rud meidigeach.
It is not made for such work.	Chan eil e air a dhèanamh airson obair mar sin.
I wanted to touch everything.	Bha mi airson suathadh air a h-uile càil.
They are all rare.	Tha iad uile tearc.
These players have been around.	Tha na cluicheadairean sin air a bhith timcheall.
Hope everybody on this site also had a great weekend.	Tha mi an dòchas gum bi deireadh-seachdain sgoinneil aig a h-uile duine.
She was trying to save his life, he realized.	Bha i a’ feuchainn ri a bheatha a shàbhaladh, thuig e.
I think all of these songs were used perfectly.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach gach aon de na h-òrain sin a chleachdadh gu foirfe.
I told him the story and introduced him to the characters.	Dh'innis mi an sgeulachd dha agus thug mi a-steach dha na caractaran.
But that could wait.	Ach dh’ fhaodadh sin feitheamh.
Social development has been postponed for years.	Chaidh leasachadh sòisealta a chuir air ais bliadhnaichean.
Length of each unit.	Fad gach aonad.
They want to do things their own way.	Tha iad airson rudan a dhèanamh nan dòigh fhèin.
I was just feeling very anxious.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn gu math iomagaineach.
I went for a walk at lunch time.	Chaidh mi airson cuairt aig àm lòn.
Young ones came in.	Thàinig feadhainn òga a-steach.
Tell me about your book.	Innis dhomh mun leabhar agad.
Men feel nothing.	Chan eil fireannaich a’ faireachdainn dad.
The bowl of your face became the bowl of the sky.	Rinneadh bobhla do ghnùise na bhobhla nan speur.
I'll tell him.	Innsidh mi dha.
And every morning.	Agus a h-uile madainn.
Send him to the hospital.	Cuir dhan ospadal e.
It was the police.	B’ e na poileis a bh’ ann.
And the world looked.	Agus dh’amhairc an saoghal.
That's when they put me in the cell.	Sin nuair a chuir iad mi dhan chill.
They stayed fighting until the end.	Dh’fhuirich iad a’ sabaid gus an deireadh.
Short in the front, long in the back.	Goirid san aghaidh, fada sa chùl.
Again and again, day after day, he would repeat this behavior.	A-rithist is a-rithist, latha às deidh latha, dhèanadh e an giùlan seo a-rithist.
I didn't learn anything from this course.	Cha do dh’ ionnsaich mi aon rud bhon chùrsa seo.
I'll take it with you when you're back.	Bheir mi leat nuair a bhios tu air ais.
We're running out of space for them.	Tha sinn a’ ruith a-mach à rùm dhaibh.
We will win some and lose some.	Buannaichidh sinn cuid agus caillidh sinn cuid.
She fell to the floor and ran.	Thuit i chun an ùrlair agus ruith i.
There was nothing special about it.	Cha robh dad sònraichte mu dheidhinn.
Even the legal ones.	Eadhon an fheadhainn a tha laghail.
We must rise.	Feumaidh sinn èirigh.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
She went down and down.	Chaidh i sìos agus sìos.
She rarely asked me for anything.	Is ann ainneamh a dh’ iarr i dad orm.
That way, she could be happy in love and in life.	San dòigh sin dh’ fhaodadh i a bhith toilichte ann an gaol agus ann am beatha.
Then, say no more.	An sin, na abair tuilleadh.
This is for the following reasons.	Tha seo air sgàth nan adhbharan a leanas.
That being said, the beer was too sweet for my taste.	Le bhith ga ràdh bha an lionn ro mhilis airson mo bhlas.
You will not stop learning.	Cha stad thu air ionnsachadh.
And those stories raised more questions.	Agus thog na sgeulachdan sin tuilleadh cheistean.
We need a fact chart to measure the process.	Feumaidh sinn clàr fìrinn gus am pròiseas a thomhas.
But that's how it was.	Ach sin mar a bha e.
Unfortunately due to public danger it had to be destroyed.	Gu mì-fhortanach air sgàth cunnart poblach b'fheudar a sgrios.
The bottom half shows individual leaves of the plants tested.	Tha an leth gu h-ìosal a 'sealltainn duilleagan fa leth de na lusan a chaidh a dhearbhadh.
I was at the train station.	Bha mi aig an stèisean-rèile.
I love this bed so much.	Tha gaol cho mòr agam air an leabaidh seo.
Use the example from that other question.	Cleachd an eisimpleir bhon cheist eile sin.
That was the name we wanted.	Sin an t-ainm a bha sinn ag iarraidh.
But he had friends.	Ach bha caraidean aige.
My hands fell from her shoulders.	Thuit mo làmhan bho a gualainn.
But some tests took things a bit higher.	Ach thug cuid de dheuchainnean cùisean beagan nas àirde.
You should write your own story, she said.	Bu chòir dhut do sgeulachd fhèin a sgrìobhadh, thuirt i.
And keep moving.	Agus cùm a’ gluasad.
This court must follow the opinion of the majority.	Feumaidh a’ chùirt seo beachd a’ mhòr-chuid a leantainn.
He still drove to work.	Bhiodh e fhathast a’ draibheadh ​​càr a dh’obair.
All eyes looked up.	Sheall a h-uile sùil suas.
You would make me less than a man.	Dhèanadh tu mi nas lugha na duine.
They go down this road.	Bidh iad a’ dol sìos an rathad seo.
He knew how to know his own soul.	Bha e eòlach air mar a bha e eòlach air anam fhèin.
The only connection he had here was with the guide in front of him.	B’ e an aon cheangal a bh’ aige an seo ris an neach-iùil air a bheulaibh.
That means it's time to move on.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil an t-àm ann gluasad air adhart.
Lots of things.	Tòrr rudan.
The transfer can now be done in a normal way.	Faodar an gluasad a dhèanamh a-nis ann an dòigh àbhaisteach.
I appreciate that he has shared his work.	Tha mi a’ cur luach air gu bheil e air an obair aige a cho-roinn.
I also know that some people can't even learn from experience.	Tha fios agam cuideachd nach urrainn do chuid de dhaoine ionnsachadh eadhon bho eòlas.
The fight has stopped.	Tha an t-sabaid air stad.
I just build big, smart buildings.	Bidh mi dìreach a’ togail thogalaichean mòra a tha gu math seòlta.
It's a very different organization.	Is e buidheann gu tur air leth a th’ ann.
If that time took it over to a new month.	Ma thug an ùine sin thairis e gu mìos ùr.
That is not what they want.	Chan e sin a tha iad ag iarraidh.
The strange thing was that both of them agreed on this.	'S e an rud neònach a bh' ann gun do dh'aontaich an dithis air seo.
The bad guys have never been one of you.	Cha robh na droch ghillean riamh mar aon agaibh fhèin.
This is what we need to remember.	Is e seo a dh'fheumas sinn cuimhneachadh.
Maybe there is a time and place for everything.	Is dòcha gu bheil àm agus àite ann airson a h-uile càil.
Remember you are your first and last line of defense.	Cuimhnich gur tusa a’ chiad agus an loidhne dìon mu dheireadh agad.
It's a little harder now, but it's still happening.	Tha e beagan nas duilghe a-nis, ach tha e fhathast a’ tachairt.
I know where we are.	Tha fios agam càit a bheil sinn.
We do the opposite.	Tha sinn a 'dèanamh an aghaidh.
It makes a lot of sense, but others do not really like it.	Tha e gu math ciallach, ach chan eil daoine eile a 'còrdadh ris gu mòr.
Here you will find the best free sex games to your delight.	An seo gheibh thu na geamannan gnè an-asgaidh as fheàrr airson do thoileachadh.
Turn off the television.	Cuir dheth an telebhisean.
The party came first, and a decision was made behind closed doors.	Thàinig am pàrtaidh an toiseach, agus chaidh co-dhùnadh a dhèanamh air cùl dhorsan dùinte.
They just didn’t feel it.	Cha robh iad dìreach a 'faireachdainn.
An interesting balance is struck here, however, she notes.	Tha cothromachadh inntinneach a’ tachairt an seo ge-tà, tha i a’ toirt fa-near.
That's something you really hate.	An rud sin a tha gràin agad gu mòr.
Our relationship is like a quarter of an age.	Tha an dàimh againn mar ràithe a dh'aois.
There seems to be no focus.	Tha e coltach nach eil fòcas ann.
The rest.	An còrr.
He killed several people in the company.	Mharbh e grunn dhaoine sa chompanaidh.
On the ice, there were changes as well.	Air an deigh, bha atharrachaidhean ann cuideachd.
Copy attached.	Leth-bhreac ga cheangal.
Then he grabbed him.	An uairsin ghabh e grèim air.
All other projects take place in the background.	Bidh a h-uile pròiseact eile a’ gabhail àite cùil.
This was far from what they wanted to see.	Bha seo fada bho na bha iad airson fhaicinn.
She was not worried.	Cha robh dragh sam bith oirre.
Imagine that they know it all.	Smaoinich gu bheil fios aca air a h-uile càil.
You can read more here, here, and here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh an seo, an seo, agus an seo.
The girl is the boy's wife.	Is e an nighean bean a’ ghille.
So that's it.	Mar sin, sin e.
Just something to stop and look at.	Dìreach rudeigin airson stad agus coimhead.
It's so hard to get through sometimes.	Tha e cho doirbh faighinn troimhe uaireannan.
Healthy eating patterns can have a positive effect, yes.	Faodaidh buaidh mhath a bhith aig pàtrain ithe fallain, tha.
All aspects of the situation, "the source said.	A h-uile taobh den t-suidheachadh," thuirt an stòr.
We got a lot on this hotel from internet specialty.	Fhuair sinn tòrr air an taigh-òsta seo bho shònraichte eadar-lìn.
If you want it, we can find it.	Ma tha thu ga iarraidh, is urrainn dhuinn a lorg.
No thanks, she decided.	Gun taing, cho-dhùin i.
It changes the stuff.	Bidh e ag atharrachadh an stuth.
He had not yet entered the war.	Cha robh e fhathast air a dhol a-steach don chogadh.
I will have no more patients today.	Cha bhi barrachd euslaintich agam an-diugh.
The appeal of the city was strong.	Bha tarraing a’ bhaile làidir.
Then the free end was put around again.	An uairsin chaidh an deireadh saor a chuir timcheall a-rithist.
So a subtle mix of situations that are, in themselves, very rare.	Mar sin measgachadh seòlta de shuidheachaidhean a tha, annta fhèin, gu math tearc.
Serve at the same time.	Dèan seirbheis aig an aon àm.
A decision is not a decision.	Chan e co-dhùnadh a th’ ann an co-dhùnadh.
No feedback was provided in these trials.	Cha deach fios air ais sam bith a thoirt seachad anns na deuchainnean sin.
I love our boys.	Tha gaol agam air na balaich a th’ againn.
You do not have to bring anything for the house.	Chan fheum thu dad a thoirt leat airson an taighe.
This is what holds us together.	Is e seo a tha gar cumail còmhla.
My brain didn't seem to be working properly.	Cha robh coltas gu robh m’ eanchainn ag obair ceart.
And the only way is to tell them by text.	Agus is e an aon dòigh air innse dhaibh le teacsa.
In the end, they are just confused about how to go about it.	Aig a’ cheann thall tha iad dìreach troimh-a-chèile mun dòigh air a dhol.
Then we talk about where we are going to eat dinner.	An uairsin bidh sinn a 'bruidhinn air càit a bheil sinn a' dol a dh'ithe dinnear.
I have looked at it in detail.	Tha mi air sùil a thoirt air gu mionaideach.
And everyone was a part of it.	Agus bha a h-uile duine mar phàirt dheth.
The argument is that they will save water.	Is e an argamaid gun sàbhail iad uisge.
He could understand why.	Bhiodh e a’ tuigsinn carson.
These people are not real.	Chan eil na daoine sin fìor.
It can't work out at all.	Chan urrainn dhi obrachadh a-mach idir.
But it was quality.	Ach bha e càileachd.
Of course, just the opposite happens.	Gu dearbh, dìreach an aghaidh a 'tachairt.
We could not stop.	Cha b’ urrainn dhuinn stad.
I have to move fast.	Feumaidh mi gluasad gu luath.
I do not want to keep you from work.	Chan eil mi airson do chumail bhon obair agad.
This is my home.	Seo mo dhachaigh.
You just can't do it.	Chan urrainn dhut dìreach a dhèanamh.
In that city, at least, we never stood still.	Anns a’ bhaile sin, co-dhiù, cha do sheas sinn a-riamh.
Positive circulation is a positive measure.	Is e tomhas adhartach a th’ ann an cuairteachadh adhartach.
You can no longer talk to me.	Chan urrainn dhut bruidhinn rium tuilleadh.
He had a plan, and everyone knew it.	Bha plana aige, agus bha fios aig a h-uile duine air.
Most of us would rather forget.	B’ fheàrr leis a’ mhòr-chuid againn dìochuimhneachadh.
He is not lying.	Chan eil e a’ laighe.
Let’s talk some sense before it’s too late.	Bruidhnidh sinn beagan ciall mus bi e ro fhadalach.
She needs to know how broken it was.	Feumaidh fios a bhith aice dè cho briste sa bha e.
Everyone should die in their own time and in their own way.	Bu chòir a h-uile duine bàsachadh na ùine fhèin agus na dhòigh fhèin.
Well, they're not getting in the way right now.	Uill, chan eil iad a’ cur làmhan air daoine an-dràsta.
It was not very suitable.	Cha robh e air leth freagarrach.
But when he arrived, she could not keep her balance.	Ach nuair a thàinig e, cha b’ urrainn dhi a cothromachadh a chumail.
He held out his burnt hands in pleading.	Chùm e a-mach a làmhan loisgte ann an tagradh.
Trees were cut down to make way for them.	Chaidh craobhan a ghearradh gus àite a dhèanamh dhaibh.
Ask easy questions at the beginning just to start the conversation.	Faighnich ceistean furasta aig an toiseach dìreach airson an còmhradh a thòiseachadh.
He was old enough to take care of himself.	Bha e sean gu leòr airson cùram a ghabhail dheth fhèin.
That's exactly how it is.	Sin dìreach mar a tha e.
However, every situation matters.	Ach, tha a h-uile suidheachadh cudromach.
Oh, more than one.	O, barrachd air aon.
There was focus on the camera.	Bha fòcas air a’ chamara.
I was just doing it.	Bha mi dìreach ga dhèanamh.
They cross in the heart of each individual.	Bidh iad a 'dol tarsainn ann an cridhe gach neach fa leth.
I have information, you see.	Tha fiosrachadh agam, chì thu.
I do not need this.	Chan eil feum agam air seo.
You have to pay it to the government.	Feumaidh tu a phàigheadh ​​don riaghaltas.
She can stand on her own.	Faodaidh i seasamh leatha fhèin.
More power means more cost.	Tha barrachd cumhachd a 'ciallachadh barrachd cosgais.
Yes, this is a thing.	Seadh, is e rud a tha seo.
Make enough money to buy their country.	Dèan airgead gu leòr airson an dùthaich aca a cheannach.
I think her father is the key to her behavior.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e a h-athair an iuchair airson a giùlan.
Probably one or two.	Mar is dòcha fear no dhà.
It is a small part of the city.	Is e pàirt bheag den bhaile a th’ ann.
It's a lot, but it's essential.	Tha e tòrr, ach tha e riatanach.
That is why we now have the enemy.	Sin as coireach gu bheil an nàmhaid a-nis oirnn.
No wonder it was cold.	Chan iongnadh gu robh e fuar.
Do the same.	Dèan an aon rud.
And come without delay.	Agus thig gun dàil.
Nobody is perfect, nobody knows what they are doing.	Chan eil duine foirfe, chan eil fios aig duine dè a tha iad a’ dèanamh.
It's exactly the same.	Tha i dìreach mar an ceudna.
I did not know about the test.	Cha robh fios agam mun deuchainn.
It may be a waste of your time and money.	Is dòcha gu bheil e na sgudal air do chuid ùine agus airgead.
Not who you want to win.	Chan e cò a tha thu airson a bhuannachadh.
She had to say.	Bha aice ri ràdh.
I didn’t want to find out anything about the world outside my door.	Cha robh mi airson faighinn a-mach càil mun t-saoghal taobh a-muigh mo dhoras.
I would recommend that you do this, too.	Bhithinn a’ moladh dhut seo a dhèanamh, cuideachd.
And some of this would be true.	Agus bhiodh cuid de seo fìor.
On a clear day darkness comes.	Air an latha shoilleir thig dorchadas.
Me at long range.	Mise aig raon fada.
They would die if left to their own devices.	Gheibheadh ​​iad bàs nam fàgadh iad gu na h-innealan aca fhèin.
The others came together to help.	Thàinig an fheadhainn eile còmhla airson cuideachadh.
You've been gone for a while.	Tha thu air a bhith air falbh airson greis.
Find a place that is just yours.	Lorg àite a tha dìreach leatsa.
They should keep falling.	Bu chòir dhaibh cumail orra a’ tuiteam.
We'll talk about your view later.	Bruidhnidh sinn mun t-sealladh agad nas fhaide air adhart.
He would be here any second.	Bhiodh e an seo diog sam bith.
I did not see her.	Chan fhaca mi i.
She loves the smell of the goods.	Tha i dèidheil air fàileadh nam bathar.
And, that's a very different thing.	Agus, is e rud gu math eadar-dhealaichte a tha sin.
With us you will have access to your study.	Còmhla rinn gheibh thu cothrom air do sgrùdadh.
With older children, parents may want to talk about and explain television.	Le clann nas sine, ’s dòcha gum biodh pàrantan airson bruidhinn mu dheidhinn telebhisean agus a mhìneachadh.
Fuck these people.	Fuck na daoine seo.
The officers moved around and tried to find the car.	Ghluais na h-oifigearan mun cuairt agus dh'fheuch iad ris a' chàr a lorg.
But you will not go into that at all.	Ach cha tèid thu a-steach don sin idir.
She was talking a lot today.	Bha i a’ bruidhinn tòrr an-diugh.
I called last week, and he told me she was gone.	Chuir mi fios air an t-seachdain sa chaidh, agus thuirt e rium gun do dh'fhalbh i.
I don’t know about her personal life.	Chan eil fios agam mu a beatha phearsanta.
It's a great relief to hear you say it.	Tha e na fhaochadh mòr dhomh do chluinntinn ga ràdh.
I go to the window to look.	Tha mi a’ dol don uinneig airson sùil.
He was not involved with the government or the police.	Cha robh e an sàs leis an riaghaltas neo leis na poileis.
The doors are now locked.	Tha na dorsan glaiste a-nis.
Here we are living.	Seo sinn air a bhith a’ fuireach.
Help me not to take them seriously !.	Cuidich mi gun a bhith gan gabhail gu dòigheil!.
I know she thought she was doing the right thing.	Tha fios agam gu robh i den bheachd gu robh i a’ dèanamh ceart.
She looked at me and her face was beautiful.	Choimhead i orm agus bha a h-aodann eireachdail.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
We came from a quiet place.	Thàinig sinn à àite sàmhach.
You can find some books over there.	Lorgaidh tu cuid de leabhraichean thall an sin.
Said in the same interview.	Thuirt san aon agallamh.
We spread the word to those around us, so everyone knew.	Sgaoil sinn am facal chun an fheadhainn a bha timcheall oirnn, agus mar sin bha fios aig a h-uile duine.
Since there is nothing here.	Leis nach eil dad an seo.
The pictures formed vividly, and he smiled.	Chruthaich na dealbhan gu soilleir, agus rinn e gàire.
Large soft bed.	Leabaidh mhòr bhog.
We do not think that you are likely to take us away.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh gu bheil thu dualtach a thoirt dhuinn air falbh.
Not many people like the open market.	Chan eil mòran dhaoine dèidheil air an taca ris a’ mhargaidh fhosgailte.
Not a key.	Chan e iuchair.
But she knows me very well.	Ach tha i glè eòlach orm.
It is the injury that has left them in the lurch.	Is e an dochann a dh’ fhàg iad an trioblaid.
Remember, your body is not a closed system.	Cuimhnich, chan e siostam dùinte a th’ anns a’ bhodhaig agad.
I was hoping to start them today.	Bha mi an dòchas tòiseachadh orra an-diugh.
The main problem here is the size of the base.	Is e am prìomh dhuilgheadas an seo meud a’ bhunait.
But then her sister started working on the system.	Ach an uairsin thòisich a piuthar ag obair air an t-siostam.
They are cheap and will last for ages.	Tha iad saor agus mairidh iad airson aois.
Each client can choose what makes sense.	Faodaidh gach neach-dèiligidh taghadh dè a tha ciallach.
You can't stop at all, or we will take too long.	Chan urrainn dhut stad idir, air neo bheir sinn ro fhada.
Probably from sweat.	'S dòcha bho fallas.
The hand moved a minute.	Ghluais an làmh mionaid.
Research did not win the social war.	Cha do bhuannaich rannsachadh an cogadh sòisealta.
You both looked too happy to have a murder in the past.	Bha thu le chèile a’ coimhead ro thoilichte airson murt a bhith san àm a dh’ fhalbh.
The next day they returned.	An ath latha thill iad.
I checked the time.	Thug mi sùil air an àm.
Request to find out the exact status of your order.	Iarrtas gus faighinn a-mach dearbh inbhe an òrduigh agad.
I think you show promise.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil thu a' sealltainn gealladh.
It was right behind me.	Bha e dìreach air mo chùlaibh.
In real life, they may not care if you are alive or dead.	Ann an cùisean fìor, is dòcha nach bi dragh aca a bheil thu beò no a’ bàsachadh.
And here we are.	Agus seo sinn.
This unit has been banned.	Chaidh an aonad seo a thoirmeasg.
They want to kill me.	Tha iad airson mo mharbhadh.
I kept them inside.	Chùm mi a-staigh iad.
I have cars to pay for.	Tha càraichean agam ri phàigheadh.
I wish I had this quiet time to think.	B’ fheàrr leam an ùine shàmhach seo a bhith agam airson smaoineachadh.
I sit in my room sometimes and cry.	Bidh mi a 'suidhe anns an t-seòmar agam uaireannan agus a' caoineadh.
I kept it that way for a long time.	Chùm mi i mar sin airson ùine mhòr.
Mostly text files, but also some video.	Faidhlichean teacsa sa mhòr-chuid, ach cuid de bhidio cuideachd.
There are a few differences, though.	Tha beagan eadar-dhealachaidhean ann, ge-tà.
He doesn’t have to tell me twice.	Chan fheum e innse dhomh dà uair.
They have not just been healthy or injured.	Chan eil iad dìreach air a bhith fallain no air an goirteachadh.
You will need to bring a lorry and someone to help move it.	Feumaidh tu làraidh a thoirt leat agus cuideigin a chuidicheas tu gus a ghluasad.
None of my men were killed.	Cha deach gin de na fir agam a mharbhadh.
He could have been killed there.	Dh’ fhaodadh e marbhadh ann an sin.
He continued walking, with her by his side.	Lean e air air chuairt, agus i ri a thaobh.
It could change for love.	Dh'fhaodadh e atharrachadh airson gaol.
We had something very special that night.	Thug sinn seachad rudeigin gu math sònraichte an oidhche sin.
For the most part, students have been shown to enjoy traveling around.	Sa mhòr-chuid, chaidh fhaicinn gu bheil oileanaich dèidheil air siubhal timcheall.
I tell him they were excellent.	Tha mi ag innse dha gu robh iad air leth math.
You were right about everything.	Bha thu ceart air a h-uile càil.
That bothered her.	Chuir sin dragh oirre.
When we finally broke free from the trees, he laughed.	Nuair a bhris sinn mu dheireadh saor bho na craobhan, rinn e gàire.
We have to listen that way to our characters.	Feumaidh sinn èisteachd san dòigh sin ris na caractaran againn.
You want to ask someone a question.	Tha thu airson ceist fhaighneachd do dhuine.
I went to his class.	Chaidh mi dhan chlas aige.
Happens to network files only.	Bidh e a’ tachairt air faidhlichean lìonra a-mhàin.
Right now it's too early for that.	An-dràsta tha e ro thràth airson sin.
It did not come to light.	Cha tàinig e am bàrr.
I listen to music, it changes my life.	Bidh mi ag èisteachd ri ceòl, bidh e ag atharrachadh mo bheatha.
The second year, one person caught something.	An dàrna bliadhna, ghlac aon neach rudeigin.
I added his words to our notes.	Chuir mi na faclan aige ris na notaichean againn.
It was the law.	B’ e an lagh a bh’ ann.
And you look like a smart girl.	Agus tha thu coltach ri nighean spaideil.
Sounds so professional.	Fuaimean cho proifeasanta.
It can be awesome.	Faodaidh e a bhith uabhasach math.
Their answer is simple.	Tha am freagairt aca sìmplidh.
But, everything else? 	Ach, a h-uile càil eile?
poor poor poor.	bochd bochd bochd.
I finished first among women and third overall.	Chrìochnaich mi an toiseach am measg bhoireannaich agus san treas àite san fharsaingeachd.
What we are doing now is very different.	Tha na tha sinn a’ dèanamh a-nis gu math eadar-dhealaichte.
It sounds too simplistic to be real, but it works.	Tha e fuaimean ro shìmplidh airson a bhith fìor, ach tha e ag obair.
How cool is that.	Dè cho fionnar 's a tha sin.
He had a big heart.	Bha cridhe mòr aige.
They were both very.	Bha iad le chèile glè.
Free trade is not the only issue.	Chan e malairt an-asgaidh a’ chùis anns gach cùis.
But the engine went ahead.	Ach chaidh an einnsean air adhart.
It's like any pain.	Tha e coltach ri pian sam bith.
Do not eat the case.	Na bi ag ithe a 'chùis.
In that industry right the career race.	Anns a 'ghnìomhachas sin ceart an rèis dreuchd.
This was awful.	Bha seo uamhasach.
I have to get to the point.	Feumaidh mi tighinn chun na h-ìre.
As well as some books.	A bharrachd air cuid de leabhraichean.
We were first.	Bha sinn an toiseach.
But others will eat it.	Ach bidh cuid eile ga ithe.
I promise nothing matters, every week.	Tha mi a’ gealltainn nach eil dad cho cudromach, a h-uile seachdain.
He chose a place over time.	Thagh e àite thar ùine.
They hospitalized her.	Chuir iad san ospadal i.
Love your blog.	Gràdh do bhlog.
They understood each other.	Bha iad a’ tuigsinn a chèile.
Let me go.	Leig i saor.
I really care about someone other than myself.	Tha mi dha-rìribh a’ gabhail cùram mu chuideigin eile seach mi-fhìn.
Of course you can see it when you look at it.	Gu dearbh chì thu e nuair a choimheadas tu air.
It's really fast and super easy to use.	Tha e dha-rìribh luath agus super furasta a chleachdadh.
Let’s get to the small truth first.	Gheibh sinn an fhìrinn bheag an toiseach.
Have fun changing and take some time to yourself.	Biodh spòrs agad airson atharrachadh agus gabh beagan ùine dhut fhèin.
The bad news is that you are normal.	Is e an droch naidheachd gu bheil thu àbhaisteach.
Hope you get up in the morning.	An dòchas gun èirich thu sa mhadainn.
But he would have appreciated the attention.	Ach bhiodh e air a bhith measail air an aire.
And the couple are no longer enemies of each other.	Agus chan eil a 'chàraid a-nis nan nàmhaid dha chèile.
Everything is made of energy.	Tha a h-uile dad air a dhèanamh de lùth.
I had a bad feeling.	Bha droch fhaireachdainn agam.
The baby was asleep, and she was very small.	Bha an leanabh na chadal, agus bha i gu math beag.
She took a moment to gather things.	Thug i mionaid airson rudan a chruinneachadh.
I see them.	Chì mi iad.
Or, at least too much of one.	No, co-dhiù cus de aon.
In fact, words will not suffice.	Gu fìrinneach, cha bhith faclan gu leòr.
He could do that.	B’ urrainn dha sin a dhèanamh.
But he came running.	Ach thàinig e 'na ruith.
And, in fact, one of the most popular.	Agus, gu fìrinneach, aon den fheadhainn as mòr-chòrdte.
Something that seems to me like a completely responsible thing to do.	Rud a tha coltach riumsa mar rud gu tur cunntachail ri dhèanamh.
I can't change at all.	Chan urrainn dhomh atharrachadh idir.
So death may be the mystery of life.	Mar sin, is dòcha gur e bàs dìomhaireachd na beatha.
There was not enough water.	Cha robh uisge gu leòr ann.
Let me handle that ending.	Leig leam an deireadh sin a làimhseachadh.
That's it.	Tha siud ann.
You have a right to be here.	Tha còir agad a bhith an seo.
I'm watching them right now.	Tha mi a’ coimhead orra an-dràsta.
This was the day.	B' e seo an latha.
We couldn't afford it fast enough.	Cha b’ urrainn dhuinn a chaitheamh luath gu leòr.
If there is such a thing.	Ma tha leithid de rud ann.
You need money.	Feumaidh tu airgead.
He died the next day, of heart failure.	Chaochail e an ath latha, le fàilligeadh cridhe.
His head looked out the doors.	Sheall a cheann air na dorsan.
Reduce heat to medium.	Lùghdaich an teas gu meadhan.
We need to prepare, as far as practice.	Feumaidh sinn ullachadh, cho fada ri cleachdadh.
He checked his watch.	Thug e sùil air an uaireadair aige.
For some reason, he doesn't seem to care.	Airson adhbhar air choireigin, chan eil e coltach gu bheil e fo chùram.
I can jump and go left and right.	Is urrainn dhomh toirt air leum agus a dhol clì is deas.
I was scared.	Bha eagal orm.
Some changes may occur.	Faodaidh cuid de dh’ atharrachaidhean tachairt.
Many of these are two or three family homes.	Tha mòran dhiubh sin dhà no trì dachaighean teaghlaich.
It is the.	Is e an.
Then came a long wait.	An uairsin thàinig feitheamh fada.
In his turn, each officer was waiting to be served.	Na thionndadh fhèin, bha gach oifigear a 'feitheamh ri bhith air a fhrithealadh.
I have based my findings on review and testing.	Tha mi air na co-dhùnaidhean agam a stèidheachadh air ath-sgrùdadh agus deuchainn.
I do not think that you understand.	Chan eil mi an dùil gun tuig thu.
Of course, this is not just the case.	Gu dearbh, chan e seo dìreach a 'chùis.
He pulled her in and held her tight.	Tharraing e a-steach i agus chùm e teann i.
Anything can happen, baby.	Faodaidh rud sam bith tachairt, leanabh.
No bank name, no address, no box number.	Gun ainm banca, gun sheòladh, agus gun àireamh bogsa.
But that's how a power foundation is built.	Ach sin mar a tha bunait cumhachd air a thogail.
A family that values ​​emotional as well as physical and mental health.	Teaghlach a tha a’ cur luach air slàinte thòcail a bharrachd air slàinte corporra is inntinn.
I will bring it up as my own child.	Bheir mi suas e mar mo leanabh fein.
Please feel free to contact us.	Feuch an cuir thu fios thugainn.
Off-table offer.	Tairgse far a’ bhòrd.
The difference is here.	Tha an diofar ann an seo.
No one noticed her, no one looked her way.	Cha do mhothaich duine i, cha do choimhead duine air a slighe.
Different parts had to be separated from each other.	Dh'fheumadh diofar phàirtean a bhith air an sgaradh bho chèile.
Except it didn’t burn.	A-mhàin cha robh e a 'losgadh.
I never thought that would be possible a few years ago.	Cha bhithinn a-riamh a’ smaoineachadh sin comasach o chionn beagan bhliadhnaichean.
And now we’ve had two in such a short time.	Agus a-nis tha dithis air a bhith againn ann an ùine cho goirid.
Here and now.	An seo agus an-dràsta.
She recently received the best deal of her life.	O chionn ghoirid, fhuair i an tairgse as fheàrr de a beatha.
I think it's a better term.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e teirm nas fheàrr a th’ ann an duine.
They had to move.	Bha aca ri gluasad.
And so was his life.	Agus mar sin bha a bheatha.
Me, not so good.	Mise, chan eil cho math.
Start a business.	Tòisich gnìomhachas.
It was his eyes.	Bha e na shùilean.
Her beautiful hair.	A falt breagha.
I feel like his career is moving a bit.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil a chùrsa-beatha caran gluasad air adhart.
Last night we made a connection like no other people have.	An-raoir rinn sinn ceangal mar nach eil aig daoine eile.
I wish they would go back as they came.	Bu mhiann leam gun rachadh iad air ais mar a thàinig iad.
History did not start the war.	Eachdraidh cha do thòisich an cogadh.
They are both male, white police officers.	Tha iad le chèile nan oifigearan poileis fireann, geal.
The old man needs you.	Feumaidh am bodach thu.
I make them with you.	Bidh mi gan dèanamh leatsa.
I’m not dry indoors, though.	Chan eil mi tioram a-staigh, ge-tà.
So, bottom line is that we're really going to give it a go.	Mar sin, gu dearbh, tha sinn a’ dol a thoirt seachad sin.
One year he was in the service.	Aon bhliadhna bha e anns an t-seirbheis.
It's very strange.	Tha e gu math neònach.
He likes to sit out there and read before dinner.	Is toigh leis suidhe a-muigh an sin agus leughadh ron dinnear.
Do my job.	Dèan m’ obair.
Be patient and understanding.	Bi foighidneach agus tuigseach.
I learned a lot from them.	Dh’ionnsaich mi tòrr bhuapa.
Traffic was stopped.	Chaidh stad a chuir air trafaic.
Talk to other women, and feel for them.	Bruidhinn ri boireannaich eile, agus faireachdainn air an son.
People open up.	Bidh daoine a’ fosgladh.
There are no global variables.	Chan eil caochladairean cruinne ann.
Just bad news.	Dìreach droch naidheachd.
You have to be quiet from now on.	Feumaidh tu a bhith sàmhach bho seo a-mach.
And she does this as she turns her desires against her.	Agus tha i a’ dèanamh seo fhad ‘s a tha i a’ tionndadh a miann na aghaidh.
He stepped on the window and looked out.	Ghabh e ceum air an uinneig agus choimhead e a-mach.
His life means nothing.	Chan eil a bheatha a’ ciallachadh dad.
The pieces are there.	Tha na pìosan ann.
Your last hope.	An dòchas mu dheireadh agad.
This was a new life.	B’ e beatha ùr a bha seo.
It is not a left-wing situation.	Chan e suidheachadh clì a th’ ann.
However, these systems have the potential to improve.	Ach, tha cothrom aig na siostaman sin leasachadh.
And we knew he was wrong.	Agus bha fios againn gu robh e ceàrr.
Then again, that was the point.	An uairsin a-rithist, b’ e sin a’ phuing.
I became sex to her.	Thàinig mi gu bhith na feise dhi.
This was not cheap.	Cha robh seo saor.
The impact of life events has not been reported.	Cha deach aithris a thoirt air buaidh thachartasan beatha.
But the controls and level design need to be worked out.	Ach feumar na smachdan agus an dealbhadh ìre obrachadh a-mach.
It was two minutes to nine.	Bha e dà mhionaid gu naoi.
More than before.	Nas motha na bha e roimhe.
This will be completed in the next section.	Thèid seo a chrìochnachadh anns an ath earrann.
They found the bodies.	Lorg iad na cuirp.
We had information.	Bha fiosrachadh againn.
I have seen it many times.	Tha mi air fhaicinn iomadh uair.
It had definitely saved their lives.	Bha e gu cinnteach air am beatha a shàbhaladh.
That is the real situation here.	Is e sin an fhìor shuidheachadh anns a’ chùis seo.
Lots of sugar.	Tòrr siùcar.
The exact date of birth is unknown.	Chan eil fios dè an dearbh cheann-latha-breith aige.
Far too early.	Fada ro thràth.
Good luck with the test.	Gur math a thèid leis an deuchainn.
That could take years.	Dh’ fhaodadh sin bliadhnaichean a thoirt.
Spread the word quickly.	Sgaoil an sgeulachd gu sgiobalta.
It will take some work to do.	Bheir e beagan obrach airson a dhèanamh.
For one thing, she had no money.	Airson aon rud, cha robh airgead aice.
That was her place, as a school.	B' e sin an t-àite aice, mar sgoil.
Video and audio quality.	Càileachd bhidio is fuaim.
The fight is fixed.	Tha an sabaid stèidhichte.
the girl still lay on the bed.	laigh an nighean fhathast air an leabaidh.
He wanted to see people flee.	Bhiodh e mar fhiachaibh air daoine a faicinn a’ teicheadh.
They were the two boys from last night.	B' iad an dithis ghillean o'n raoir.
Even before you did.	Fiù 's mus do rinn thu.
You have to walk no matter which path you find under your feet.	Feumaidh tu coiseachd ge bith dè an t-slighe a lorg thu fo do chasan.
It's good to come back and race with those people.	Tha e math a thighinn air ais agus rèis a dhèanamh leis na daoine sin.
It was a good sight.	Gu math sealladh a bha ann.
That's why we recommend that you leave the room during the inspection.	Sin as coireach gu bheil sinn a’ moladh dhut an seòmar fhàgail rè an sgrùdaidh.
There is no silver tree.	Chan eil craobh airgid ann.
We have little to add here.	Chan eil mòran againn ri chur ris a’ chùis seo an seo.
First, a model tells us something about the value of choice.	An toiseach, tha modail ag innse rudeigin dhuinn mu luach roghainn.
You have two choices.	Tha dà roghainn agad.
Hands down.	Làmhan sìos.
We say it over and over again.	Bidh sinn ga ràdh a-rithist is a-rithist.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig thu air adhart a-nis.
No one had ever done that before.	Cha robh duine air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
Of course, two reasons.	Gu dearbh, dà adhbhar.
He was going to dinner with another man.	Bha e a’ dol gu dinnear còmhla ri fear eile.
I do not want to kill you.	Chan eil mi airson do mharbhadh.
He said she looked better.	Thuirt e gu bheil i a’ coimhead nas fheàrr.
I wanted to get away.	Bha mi airson faighinn air falbh.
This had nothing to do with the direction of the sun, however.	Cha robh gnothach sam bith aig seo ri stiùir na grèine, ge-tà.
On a technical level, this is a very good film.	Air ìre theicnigeach, is e film fìor mhath a tha seo.
This is never a good decision.	Chan e co-dhùnadh math a tha seo a-riamh.
Her hands became clean and soft.	Dh’fhàs a làmhan glan agus bog.
It has grown to much more.	Tha e air fàs gu tòrr a bharrachd.
But there was not much in the room to help her.	Ach cha robh mòran anns an rùm airson a cuideachadh.
First close on this side, and then on the other.	An toiseach dùin air an taobh seo, agus an uairsin air an taobh eile.
You know she's dangerous, really out of control.	Tha fios agad gu bheil i cunnartach, dha-rìribh a-mach à smachd.
We claim to have done so.	Tha sinn a’ cumail a-mach gun do rinn.
She wanted to know everything that had happened.	Bha i airson faighinn a-mach a h-uile dad a bha air tachairt.
No one is better than this.	Chan eil duine nas fheàrr na seo.
I got a movie.	Fhuair mi film.
In fact I did not contact her until a few weeks ago.	Gu dearbh cha do rinn mi conaltradh rithe gus o chionn beagan sheachdainean.
It is very rare.	Tha e gu math tearc.
So much has been left behind.	Chaidh uimhir air chùl.
We are both fortunate to be in such a situation.	Tha sinn le chèile fortanach a bhith ann an suidheachadh mar sin.
She looked the same.	Sheall i an aon rud.
In fact, it did not look so interesting.	Leis an fhìrinn innse, cha robh e a’ coimhead cho inntinneach.
He definitely hit home with me.	Gu cinnteach bhuail e dhachaigh còmhla rium.
His father had taken us up once.	Bha athair air ar toirt suas aon uair.
We are a quarter of the people.	Tha sinn an ceathramh cuid de na daoine.
There was no reason to hide it now.	Cha robh adhbhar sam bith airson a fhalach a-nis.
The tone of the show is fun and progressive.	Tha tòna an taisbeanaidh spòrsail agus adhartach.
You said so yourself right now.	Thuirt thu fhèin mar sin dìreach a-nis.
There is not enough hope.	Chan eil dòchas gu leòr.
Break it down.	Briseadh sìos e.
But there is no information on what to do for them.	Ach chan eil fiosrachadh sam bith ann dhaibh dè a nì iad.
This happened more than once.	Thachair seo barrachd air aon uair.
I do not know how this is coming about.	Chan eil fhios agam ciamar a tha seo a’ tighinn.
I am the next thing.	Is mise an ath rud.
The state is now God.	Tha an stàit a-nis na Dhia.
So glad you got a good one.	Cho toilichte gun d’ fhuair thu fear math.
There is nothing that users can add or anything.	Chan eil dad a dh'fhaodas luchd-cleachdaidh a chur ris no rud sam bith.
I think it's very negative.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu math àicheil.
We were close back then.	Bha sinn faisg air ais an uairsin.
He is thirty.	Tha e an dèidh deich air fhichead.
I thought you weren't angry with him anymore, he finally said.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh thu feargach ris tuilleadh, thuirt e mu dheireadh.
And he soon asked for her.	Agus cha b'fhada gus an d'iarr e i.
It is a point of reference.	Is e puing iomraidh a th’ ann.
And there is an approach here.	Agus tha dòigh-obrach ann an seo.
He was surprised.	Chuir e iongnadh air.
You're going to be fine.	Tha thu gu bhith gu math.
Challenges are just as dangerous as they look.	Tha dùbhlain a cheart cho cunnartach 's a tha iad a' coimhead.
I have time to try this for now.	Tha an ùine agam feuchainn air seo airson a-nis.
Also, it sounds good from anywhere.	Cuideachd, tha e math fuaimean math bho àite sam bith.
If so, that does not mean we will have a better country.	Ma tha, chan eil sin a’ ciallachadh gum bi dùthaich nas fheàrr againn.
Read on to see what it has to offer.	Leugh air adhart gus faicinn dè a tha aige ri thabhann.
I didn't have to be scared anymore.	Cha robh agam ri bhith fo eagal tuilleadh.
You only had a baby.	Cha robh agad ach leanabh.
That's her, the girl he loved.	Sin i, an nighean air an robh e measail.
We keep it on ice, so to speak, with life support.	Bidh sinn ga cumail air deigh, mar sin a bhruidhinn, le taic beatha.
We are only two in the crowd.	Chan eil annainn ach dithis anns an t-sluagh.
I loved you once and you knew it.	Bha gaol agam ort uaireigin agus bha fios agad air.
He came back and we ran the movie.	Thàinig e air ais agus ruith sinn am film.
Lots of people say it but almost no one is alive.	Bidh tòrr dhaoine ga ràdh ach cha mhòr gu bheil duine beò.
The buildings were certainly similar.	Bha na togalaichean gu cinnteach coltach ris.
It just doesn't get any easier.	Chan eil e a’ fàs nas fhasa na seo.
But this time the groups had changed.	Ach an turas seo bha na buidhnean air an àite atharrachadh.
They had saved some money, things were going well.	Bha iad air beagan airgid a shàbhaladh, bha cùisean a’ dol gu math.
Many countries around the world are coming to the same conclusion.	Air feadh an t-saoghail tha mòran dhùthchannan a’ tighinn chun aon cho-dhùnadh.
So it will be there for a while.	Mar sin bidh e ann airson greis.
What he said would affect them for years to come.	Bheireadh na bha e ag ràdh buaidh orra airson bliadhnaichean ri thighinn.
I have not broken any statutes.	cha do bhris mi reachdan sam bith.
He knows his own interest too well for that.	Tha e eòlach air an ùidh aige fhèin ro mhath airson sin.
Not that she wanted him to stop.	Chan e gu robh i airson gun stadadh e.
Then again, he was a pretty straight forward driver.	An uairsin a-rithist, bha e na dhràibhear gu math dìreach air adhart.
That's the least of it.	Sin an rud as lugha dheth.
I'm up here.	Tha mi shuas an seo.
It has a one-page form.	Tha foirm aon-dhuilleag ann.
There was no way out, and we knew it.	Cha robh slighe a-mach, agus bha fios againn air.
Good people lose their jobs and their homes.	Bidh daoine math a’ call an cuid obrach agus an dachaighean.
He may have been injured in the past.	Is dòcha gun deach a ghoirteachadh ann an suidheachadh a dh’ fhalbh.
It was too obvious.	Bha e ro fhollaiseach.
I introduced it to my business.	Thug mi a-steach e don ghnìomhachas agam.
Then she smiled and spoke directly to him.	An uairsin rinn i gàire agus bhruidhinn i gu dìreach ris.
In this city too.	Anns a’ bhaile seo cuideachd.
They do not speak to police officers.	Cha bhith iad a’ bruidhinn ri oifigearan poileis.
That's all in my box.	Sin a h-uile rud anns a’ bhogsa agam.
Made a deal.	Rinn cùmhnant.
You have been working on a production line.	Tha thu air a bhith ag obair air loidhne riochdachaidh.
There are thousands of them, everywhere you look.	Tha mìltean dhiubh ann, anns gach àite a choimheadas tu.
He kept his eyes fixed on the other.	Chùm e a shùilean suidhichte air an fhear eile.
The village is just down the road.	Tha am baile dìreach sìos an rathad.
We live in a world that runs.	Tha sinn beò ann an saoghal a tha a’ ruith.
They can never run and hide.	Chan urrainn dhaibh ruith agus falach gu bràth.
Her song was endless, just an ending.	Cha robh co-dhùnadh aig an òran aice, dìreach crìoch.
He tells you how it will all end.	Tha e ag innse mar a thig a h-uile càil gu crìch.
And he continued.	Agus chùm e.
It's sad.	Tha e duilich.
An error is present.	Tha mearachd an làthair.
And, we did.	Agus, rinn sinn.
There is not much more than this.	Chan eil mòran a bharrachd air seo.
It is the solution.	Is e am fuasgladh a th 'ann.
And this thing, let it not look unusual.	Agus an rud seo, na biodh e a 'coimhead neo-àbhaisteach.
She could say that he was trying to make a decision.	Dh’ fhaodadh i innse gu robh e a’ feuchainn ri co-dhùnadh a dhèanamh.
He could not provide proof of insurance.	Cha b' urrainn dha dearbhadh àrachais a thoirt seachad.
There is no difference in this comparison.	Chan eil diofar ri fhaicinn anns a’ choimeas seo.
The other must relate to the greater good.	Feumaidh am fear eile buntainn ris a’ mhaith as motha.
I have tried a few things with no luck.	Tha mi air beagan rudan fheuchainn gun fortan sam bith.
Basically, your heart needs to work twice to keep you warm.	Gu bunaiteach, feumaidh do chridhe obrachadh dà uair gus do chumail blàth.
One moment it is over us, the next we are in it.	Aon mhionaid tha e os ar cionn, an ath mhionaid tha sinn na bhroinn.
She was at war with herself.	Bha i a’ cogadh rithe fhèin.
Now it looks so beautiful and clean.	A-nis tha e a’ coimhead cho breagha agus glan.
I run too.	Tha mi a' ruith cuideachd.
I mean, that would definitely make sense.	Tha mi a’ ciallachadh, bhiodh sin gu cinnteach a’ dèanamh ciall.
It only proved you are right.	Cha do dhearbh e ach thu ceart.
No one was contacted.	Cha deach fios a chuir gu duine.
I want facts.	Tha mi ag iarraidh fìrinnean.
They are too silly.	Tha iad ro gòrach.
I want you to get help.	Tha mi airson gum faigh thu cuideachadh.
Then other songs started coming.	An uairsin thòisich òrain eile a 'tighinn.
He would be laid to rest.	Bhiodh e air a chur na laighe.
So, there was nothing to lose by standing by the word.	Mar sin, cha robh dad ri chall le bhith a 'seasamh air an fhacal.
That has been taken into account at least.	Chaidh aire a thoirt dha sin co-dhiù.
A way to do that.	A dhòigh air sin a dhèanamh.
This is wrong.	Tha seo ceàrr.
The inside of it looks like below.	Tha an taobh a-staigh dheth coltach gu h-ìosal.
We're going to find out what happened to him.	Tha sinn a’ dol a dh’fhaighinn a-mach dè a thachair dha.
Well, it worked for me.	Uill, dh’ obraich e dhòmhsa.
Not another word.	Chan e facal eile.
Now let's find out if it's worth it.	A-nis gheibh sinn a-mach am b’ fhiach e.
This test was repeated three times and a representative test is shown.	Chaidh an deuchainn seo ath-aithris trì tursan agus tha deuchainn riochdachail air a shealltainn.
Case report and literature review.	Aithisg cùise agus lèirmheas air an litreachas.
I'm sure he was saying it behind my back.	Tha mi cinnteach gun robh e air a bhith ga ràdh air cùl mo dhruim.
Give your best version and be special.	Thoir seachad an dreach as fheàrr agad agus bi sònraichte.
We'll keep you here.	Cumaidh sinn an seo thu.
Getting back on track.	A 'faighinn air ais air an t-slighe.
I opened it.	Dh’ fhosgail mi e.
Have a great weekend my friend.	Deagh deireadh-seachdain a charaid.
That means we need people inside.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil feum againn air daoine a-staigh.
This does not have to be easy, however.	Chan fheum seo a bhith furasta, ge-tà.
I would not want to cut it off.	Cha bhithinn airson a ghearradh dheth.
And this was before the test even started.	Agus bha seo mus do thòisich an deuchainn eadhon.
Also, no output data were presented in this study.	Cuideachd, cha deach dàta toraidh sam bith a thaisbeanadh san sgrùdadh seo.
Something that could not be right.	Rud nach b’ urrainn a bhith ceart.
Remove from heat and allow to cool.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh.
She wanted this man.	Bha i ag iarraidh an duine seo.
Anyway, that's how things have been so far.	Co-dhiù, sin mar a bha cùisean gu ruige seo.
That’s his baby too, whether he likes it or not.	Sin an leanabh aige cuideachd, co dhiubh a tha e a 'còrdadh riutha no nach eil.
And then she spoke.	Agus an uairsin bhruidhinn i.
Not ever, even in a small boat.	Chan ann a-riamh, eadhon ann am bàta beag.
But it is important that this study continues.	Ach tha e cudromach gun lean an sgrùdadh seo.
Thank you for this article.	Tapadh leibh airson an artaigil seo.
You need to get out of here.	Feumaidh tu faighinn a-mach à seo.
I've been trying to reach you for days.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn ri ruighinn ort airson làithean.
Your individual level may vary.	Faodaidh an ìre fa leth agad a bhith eadar-dhealaichte.
Across the street a couple walked hand in hand under the lights.	Air feadh na sràide choisich càraid làmh ri làimh fo na solais.
In fact, he was anxious when he said it.	Gu dearbh, bha e iomagaineach nuair a thuirt e e.
You get to keep everything and even learn from them.	Gheibh thu a h-uile càil a chumail agus eadhon ionnsachadh bhuapa.
Too much stuff going around now.	Cus stuth a’ dol timcheall a h-uile càil a-nis.
So check it out now.	Mar sin thoir sùil air a-nis.
The results of these tests were not published.	Cha deach toraidhean nan deuchainnean sin fhoillseachadh.
For now, here's what's available.	Airson a-nis, seo na tha ri fhaighinn.
Now we get the rest.	A-nis gheibh sinn an còrr.
We do not know for sure who is in the camp.	Chan eil fios againn le cinnt cò tha sa champa.
His death came during this period.	Thàinig a bhàs anns an ùine seo.
I asked him where else they learn.	Dh'fhaighnich mi dha càite eile a bhios iad ag ionnsachadh.
It was never published.	Cha deach fhoillseachadh a-riamh.
They had disappeared from public view.	Bha iad air a dhol à sealladh bho shealladh poblach.
Find someone rich, and kill them.	Lorg cuideigin beairteach, agus marbh iad.
But there are ways around that.	Ach tha dòighean timcheall air sin.
When you have to take shit badly, people usually understand.	Nuair a dh'fheumas tu cac a ghabhail gu dona, mar as trice bidh daoine a 'tuigsinn.
He knew he was the last one.	Bha fios aige gum b’ esan am fear mu dheireadh.
Tell him to get here as soon as he can.	Abair ris faighinn an seo cho luath 's as urrainn dha.
It may not seem fair, but life is like that.	Is dòcha nach eil e coltach gu bheil e cothromach, ach tha beatha mar sin.
When she did not move, they left.	Nuair nach do ghluais i, dh’fhalbh iad.
But that, too, was wrong.	Ach bha sin, cuideachd, ceàrr.
Their solution.	Am fuasgladh aca.
I could not believe that.	Cha b' urrainn dhomh sin a chreidsinn.
He read a page or two, but without any heart for it.	Leugh e duilleag no dhà, ach gun chridhe sam bith air a shon.
You can't talk about this.	Chan urrainn dhut bruidhinn mu dheidhinn seo.
Then he pulled up a chair and sat down.	An sin tharruing e suas cathair, agus shuidh e sìos.
You two know most.	Tha dithis agaibh eòlach air a’ mhòr-chuid.
The service provides advanced life support.	Tha an t-seirbheis a 'toirt seachad taic beatha adhartach.
Start a new life.	Tòisich beatha ùr.
Keep working until you find the design you like.	Lean ort ag obair gus an lorg thu an dealbhadh as toil leat.
If not, score zero.	Mur eil, sgòr neoni.
We can help.	Is urrainn dhuinn cuideachadh.
I choose to learn from him.	Tha mi a’ roghnachadh ionnsachadh bhuaithe.
So, it is not the end of the world.	Mar sin chan e deireadh an t-saoghail a th’ ann.
There is nothing wrong with that.	Chan eil dad ceàrr ann.
Great idea.	Deagh bheachd.
He really wanted us not to know him.	Bha e dha-rìribh ag iarraidh nach biodh sinn eòlach air.
The other one turns against me.	Bidh am fear eile a’ tionndadh nam aghaidh.
Big and awesome.	Mòr agus uamhasach.
They spoke to them.	Bhruidhinn iad riutha.
You live with us, you can be accepted for what you are.	Bidh thu a’ fuireach còmhla rinn, faodar gabhail riut airson na tha thu.
Of purchase price he paid.	De phrìs ceannach a phàigh e.
This item is currently out of stock.	Tha an nì seo a-mach à stoc an-dràsta.
The proof for the other case is similar.	Tha an dearbhadh airson a’ chùis eile coltach.
Just her fortune.	Dìreach a fortan.
We have the power to change the world.	Tha cumhachd againn an saoghal atharrachadh.
He believed too much in people.	Bha e a’ creidsinn cus ann an daoine.
Not so quick.	Chan eil cho sgiobalta.
It cannot grow.	Chan urrainn dha fàs.
It's about money.	Tha e mu dheidhinn airgead.
Provide design advice and survey explanation.	Thoir seachad comhairle dealbhaidh agus mìneachadh sgrùdaidh.
It was followed for eight years.	Bhathar air a leantainn airson ochd bliadhna.
Nothing interesting found.	Cha d’ fhuaireadh dad inntinneach.
The results presented in this study are useful for a number of reasons.	Tha na toraidhean a tha air an taisbeanadh san sgrùdadh seo feumail airson grunn adhbharan.
You clearly did not help me.	Tha e soilleir nach do chuidich thu mi.
Others turn it into anger.	Bidh cuid eile ga thionndadh gu fearg.
These values ​​are consistent with data obtained by other means.	Tha na luachan sin a rèir an dàta a gheibhear le dòighean eile.
But you have to be good enough to take it.	Ach feumaidh tu a bhith math gu leòr airson a ghabhail.
I can look at my personal home or come to you.	Is urrainn dhomh coimhead aig mo dhachaigh pearsanta no tighinn thugad.
It probably doesn't have to be.	Chan fheum is dòcha a bhith ann.
And in giving, everything will be necessary.	Agus ann a bhith a 'toirt seachad, bidh a h-uile dad riatanach.
But don't let us squeeze our fortunes.	Ach na leig leinn ar fortan a bhrùthadh.
The biggest difference was the size.	B’ e am meud an diofar as motha a bh’ aca.
You say it's just a story for us to learn.	Tha thu ag ràdh gur e dìreach sgeulachd a th’ ann airson ar n-ionnsachadh.
He did his best to avoid the man.	Rinn e a dhìcheall gus an duine a sheachnadh.
Maybe that's what she wants anyway.	Is dòcha gur e sin a tha i ag iarraidh co-dhiù.
It would only be a matter of time before you see results.	Cha bhiodh ann ach beagan ùine a chì thu toraidhean.
In the literature, two such systems are identified.	Anns an litreachas, tha dà shiostam mar sin air an comharrachadh.
We had the guidance and we followed them.	Bha an stiùireadh againn agus lean sinn iad.
A new tone was established.	Chaidh tòna ùr a stèidheachadh.
It's time of year again.	'S e àm den bhliadhna a th' ann a-rithist.
Fear of danger.	Eagal air cunnart.
For me, they are essential.	Dhòmhsa, tha iad riatanach.
Hopefully it will never be again.	Thathas an dòchas nach bi e gu bràth tuilleadh.
I have to find it.	Feumaidh mi a lorg.
Come on, then, he said.	Siuthad, ma-thà, thuirt e.
He is gone now.	Tha e air falbh a-nis.
She died of cancer.	Chaochail i le aillse.
I certainly did.	Rinn mi gu cinnteach.
So look at me now.	Mar sin seall orm a-nis.
I have to keep that promise.	Feumaidh mi an gealladh sin a chumail.
And your arms are so strong.	Agus tha do ghàirdeanan cho làidir.
There was nothing natural about this life.	Cha robh dad nàdarrach mun bheatha seo.
In a way it was a relief.	Ann an dòigh bha e na fhaochadh.
This battle can be won.	Faodar am blàr seo a bhuannachadh.
I am excited for what lies ahead for us tomorrow.	Tha mi air bhioran airson na tha air fàire dhuinn a-màireach.
You may decide to use only those features that are relevant to your strategy.	Faodaidh tu co-dhùnadh gun cleachd thu ach na feartan sin a tha iomchaidh don ro-innleachd agad.
It can't hurt.	Chan urrainn dha a ghoirteachadh.
No major complications were reported.	Cha deach aithris air duilgheadasan mòra sam bith.
These theory classes simply tend to explain models that describe economic systems.	Tha na clasaichean teòiridh sin dìreach buailteach a bhith a’ mìneachadh mhodalan a tha a’ toirt cunntas air siostaman eaconamach.
So we couldn't find anyone to sell.	Mar sin cha b’ urrainn dhuinn duine a lorg airson a reic.
I will try to blog.	Feuchaidh mi ri blogadh.
But no one is happy every minute of every day.	Ach chan eil duine toilichte a h-uile mionaid de gach latha.
Sight in voice search.	Sealladh ann an lorg guth.
Instead we walked.	An àite sin choisich sinn.
But this solution needs a wide street.	Ach feumaidh am fuasgladh seo sràid fharsaing.
So for a day or two, they ran tests.	Mar sin airson latha no dhà, ruith iad deuchainnean.
It takes advantage of new situations.	Tha e a’ gabhail brath air suidheachaidhean ùra.
Or think we did.	No a’ smaoineachadh gun do rinn sinn.
You've been working too hard, you know.	Tha thu air a bhith ag obair ro chruaidh, eil fhios agad.
I went on to become a healthy girl.	Chaidh mi air adhart gu bhith nighean fallain.
It was like a place full of life, not dangerous.	Bha e coltach ri àite a bha làn de bheatha, gun a bhith cunnartach.
It has to do a lot.	Feumaidh e tòrr a dhèanamh.
I would never cry.	Cha bhithinn a’ caoineadh gu bràth.
He moved quickly to rectify the situation.	Ghluais e gu sgiobalta gus an suidheachadh a cheartachadh.
He was nothing compared to her, or so he thought.	Cha robh e dad an coimeas rithe, no mar sin bha e a 'smaoineachadh.
Not to mention that everyone is doing this.	Gun a bhith ag ràdh gu bheil a h-uile duine a 'dèanamh seo.
He wrote it well.	Sgrìobh e gu math e.
I cried out to him, but there was no answer.	Ghlaodh mi ris, ach cha robh freagairt sam bith ann.
This is the only thing that interests them.	Is e seo an aon rud a tha inntinneach dhaibh.
They knew it would never be anything else.	Bha fios aca nach biodh e a-riamh dad eile.
Well, this one is anyway.	Uill, tha am fear seo co-dhiù.
There were only three of us around the kitchen table.	Cha robh ann ach an triùir againn timcheall bòrd a’ chidsin.
I played well.	Chluich mi gu math.
Our eyes locked and the years fell away.	Ghlas ar sùilean agus thuit na bliadhnaichean air falbh.
And none of them could think of doing it any other way.	Agus cha b’ urrainn dha gin dhiubh smaoineachadh air a dhèanamh ann an dòigh sam bith eile.
Just the problem with the form.	Is e dìreach an duilgheadas leis an fhoirm.
With them in this study.	Còmhla riutha san sgrùdadh seo.
Do not fill it with words, with deeds of the mind.	Na lìon e le briathran, le gnìomhan na h-inntinn.
The rules are followed in order.	Tha na riaghailtean air an leantainn ann an òrdugh.
You need to give us something more.	Feumaidh tu rudeigin a bharrachd a thoirt dhuinn.
If he can't answer, you get lost.	Mura h-urrainn dha freagairt, bidh thu air chall.
I like his calls.	Is toil leam na gairmean aige.
The doors looked very heavy.	Bha coltas gu math trom air na dorsan.
Very good anytime.	Glè mhath aig àm sam bith.
It was usually full around that time.	Mar bu trice, bha e làn mun àm sin.
I can't handle it right now.	Chan urrainn dhomh a làimhseachadh an-dràsta.
And we have to get away from those two.	Agus feumaidh sinn falbh bhon dithis sin.
I love running home.	Tha gaol agam air ruith dhachaigh.
Everything needs something to contain it.	Feumaidh a h-uile dad rudeigin airson a chumail a-steach.
Then pick their nose.	An uairsin tagh an t-sròin aca.
This is given as follows.	Tha seo air a thoirt seachad mar a leanas.
I will continue to read the whole series.	Leanaidh mi a’ leughadh an t-sreath gu lèir.
But there is a big difference.	Ach tha eadar-dhealachadh mòr ann.
It was imperative that we do it in less than two.	Bha e riatanach gum bu chòir dhuinn a dhèanamh ann an nas lugha na dhà.
The results of this study will be discussed with reference to the literature.	Bithear a’ beachdachadh air toraidhean an sgrùdaidh seo le iomradh air an litreachas.
So we went to see this play.	Mar sin chaidh sinn a dh’fhaicinn an dealbh-chluich seo.
I have been different many times.	Tha mi air a bhith eadar-dhealaichte iomadh uair.
There are pictures, they say, and they give good evidence.	Tha dealbhan ann, tha iad ag ràdh, agus tha iad a' toirt seachad deagh fhianais.
This is what we have to offer.	Is e seo a tha againn ri thabhann.
Take a tour.	Gabh cuairt.
Not sure if it will be done right away.	Chan eil mi cinnteach an tèid a dhèanamh sa bhad.
It felt so fucking good.	Bha e a’ faireachdainn cho fucking math.
I dressed, but very slowly.	Chuir mi aodach orm, ach gu math slaodach.
It's a very lightweight mobile phone.	Is e fòn-làimhe fìor aotrom a th’ ann.
He must have shot me three times.	Feumaidh gun do loisg e orm trì tursan.
They made no cost.	Cha do rinn iad cosgais sam bith.
Participants signed written informed consent.	Chuir com-pàirtichean ainm ri cead fiosraichte sgrìobhte.
Well, she did.	Uill, rinn i.
I have another idea.	Tha beachd eile agam.
It would definitely be an easier thing to do.	Bhiodh e gu cinnteach na rud nas fhasa a dhèanamh.
You are very mobile.	Tha thu gu math gluasadach.
He says he has found a way to bring the technology to work.	Tha e ag ràdh gun lorg e dòigh air an teicneòlas a thoirt gu obair.
All seemed well.	Bha a h-uile coltas gu math.
I had to kill him.	B’ fheudar dhomh a mharbhadh.
More beer to drink.	Barrachd lionn ri òl.
It is quite possible that this is the case here.	Tha e gu math comasach gur e seo a 'chùis an seo.
He then understood that things had to change.	Thuig e an uairsin mar a dh’ fheumadh cùisean atharrachadh.
I think he would never lose a chicken game.	Tha mi a’ smaoineachadh nach cailleadh e geam cearc gu bràth.
We want more.	Tha sinn ag iarraidh barrachd.
Men are starting to notice me again.	Tha fir a’ tòiseachadh a’ mothachadh dhomh a-rithist.
They have both failed.	Tha an dithis air fàiligeadh orra.
I have no strength left to see projects like this through.	Chan eil an neart agam air fhàgail airson pròiseactan mar seo fhaicinn troimhe.
Make sure you fully understand the code.	Dèan cinnteach gu bheil thu a 'tuigsinn a' chòd gu tur.
He examined it quickly, and now he was convinced.	Rinn e sgrùdadh gu sgiobalta air, agus a-nis bha e cinnteach.
Looks like you didn't even tell anyone.	Bha e coltach nach do dh’ innis thu eadhon do dhuine sam bith.
They are not used to the government.	Chan eil iad cleachdte ris an riaghaltas.
I want to beat it myself.	Tha mi airson a bhualadh leam fhìn.
Men die until their children live free.	Gheibh fir bàs gus am bi an clann beò saor.
As a result, an attack can be completed within four hours.	Mar thoradh air an sin, faodar ionnsaigh a chrìochnachadh taobh a-staigh ceithir uairean a thìde.
The opposite has become true.	Tha an taobh eile air fàs fìor.
There were five males and one female.	Bha còignear fhireannach ann agus aon bhoireannach.
Just some cases with cheap parts.	Dìreach cuid de chùisean le pàirtean saor.
He was told it was too late.	Chaidh innse dha gu robh e ro fhadalach.
I don't see the point.	Chan eil mi a’ faicinn cùis.
I stood up and threw the paper into the street.	Sheas mi agus thilg mi am pàipear dhan t-sràid.
He didn't have to talk to anyone unless he wanted to.	Cha robh aige ri bruidhinn ri duine mura robh e ag iarraidh.
Look like that.	Seall mar sin.
You need to know that.	Feumaidh fios a bhith agad air sin.
There was no way to stop the machine.	Cha robh dòigh ann stad a chuir air an inneal.
Let me know where you are.	Leig fios dhomh càit a bheil thu a '.
And he does it in training too.	Agus bidh e ga dhèanamh ann an trèanadh cuideachd.
It was the last word.	B’ e am facal mu dheireadh a bh’ ann.
This set is called the state of knowledge of the subject.	Canar staid eòlais a’ chuspair ris an t-seata seo.
However, it worked both ways.	Ach, dh’ obraich e an dà dhòigh.
The comments about his role are also interesting.	Tha na beachdan mun dreuchd aige inntinneach cuideachd.
Often, however, this is not the case.	Gu math tric, ge-tà, chan eil seo fìor.
They described what they saw.	Thug iad cunntas air na chunnaic iad.
Four hours pass without me feeling any anxiety.	Bidh ceithir uairean a’ dol seachad gun mo bhith a’ faireachdainn iomagain sam bith.
The storm came.	Thàinig an stoirm.
Here is the threat.	Seo am bagairt.
She has saved my life four times now.	Tha i air mo bheatha a shàbhaladh ceithir tursan a-nis.
His brother, too.	A bhràthair, cuideachd.
I will come and find you.	Thig mi agus lorgaidh mi thu.
Before death, you die.	Ro bhàs, bidh thu marbh.
I wanted to find out why he had waited outside my school.	Bha mi airson faighinn a-mach carson a bha e air feitheamh taobh a-muigh na sgoile agam.
I do a lot more of that now.	Tha mi a’ dèanamh tòrr a bharrachd de sin a-nis.
They knew what they were doing and they knew it was wrong.	Bha fios aca dè bha iad a 'dèanamh agus bha fios aca gu robh e ceàrr.
Yes, they have done their part.	Tha, tha iad air na pàirtean aca a dhèanamh.
You can too.	Faodaidh tu cuideachd.
That's what you should do.	Sin a tha còir agad a dhèanamh.
I had the evidence that this never happened.	Bha an fhianais agam nach do thachair seo a-riamh.
He couldn't change where he was, and that was bad.	Cha b’ urrainn dha atharrachadh far an robh e, agus bha sin dona.
I have no worries about a career right now.	Chan eil dragh agam mu dheidhinn dreuchd an-dràsta.
Come and see what nature has to offer you.	Thig a choimhead dè as urrainn nàdar a thabhann dhut.
I had never flown in all my life.	Cha robh mi a-riamh air itealan fad mo bheatha.
In addition, the car needs to be moved.	A bharrachd air an sin, feumaidh an càr a bhith air a ghluasad.
Six in poor condition.	Sia ann an droch staid.
I hate people like this.	Tha gràin agam air daoine mar seo.
Both did well.	Rinn an dithis gu math.
Love, that is.	Gràdh, is e sin.
However, it is running.	Tha e a’ ruith ge-tà.
It may have been made at his own personal expense.	Is dòcha gun deach a dhèanamh aig cosgais phearsanta dha fhèin.
However, our model can only handle a smooth history.	Ach, chan urrainn don mhodail againn ach eachdraidh rèidh a làimhseachadh.
There was no one.	Cha robh duine ann.
He looked at it for a while.	Thug e sùil air airson greis.
Making a path, the same path.	A 'dèanamh frith-rathad, an aon slighe.
Will will support you in any way we can.	Bheir Will taic dhut ann an dòigh sam bith as urrainn dhuinn.
How she hated being used in an argument.	Mar a bha gràin aice air a chleachdadh ann an argamaid.
Even if we did, it would not help.	Fiù 's nan dèanadh sinn, cha bhiodh e na chuideachadh.
And he would not be who he was if he had failed.	Agus cha bhiodh e cò e nam biodh e air fàiligeadh.
Buildings have names and values.	Tha ainmean agus luachan aig togalaichean.
Everyone wants a piece.	Tha a h-uile duine ag iarraidh pìos.
You've been good or bad, or both.	Is ann agad a tha thu air a bhith math no dona, no an dà chuid.
In literature, for example, or in music.	Ann an litreachas, mar eisimpleir, no ann an ceòl.
I'm looking out.	Tha mi a’ coimhead a-muigh.
I enjoyed being close by.	Chòrd e rium a bhith faisg air.
But he is not the only one.	Ach chan e an aon fhear a th’ ann.
Oh my god.	O mo chreach.
Everything is against it.	Tha a h-uile dad na aghaidh.
It was not enough to keep the whole house clean.	Cha robh e gu leòr an taigh gu lèir a chumail glan.
We definitely use them every year.	Bidh sinn gu cinnteach gan cleachdadh gach bliadhna.
Most pay other people first.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ pàigheadh ​​daoine eile an toiseach.
It was to be sold as well.	Bha e gu bhith air a reic cuideachd.
I mean, what more can you ask for ?.	Tha mi a’ ciallachadh, dè a bharrachd as urrainn dhut iarraidh?.
If we were back in our own world.	Nam biodh sinn air ais nar saoghal fhìn.
However, the effect on birth weight remains unknown.	Ach, tha a 'bhuaidh air cuideam breith fhathast neo-aithnichte.
I decided to write it down.	Cho-dhùin mi a sgrìobhadh sìos.
Among the dead were three members of the family.	Am measg nam marbh bha triùir bhall den teaghlach.
You are thinking of hair.	Tha thu a’ smaoineachadh falt.
This is a beautiful panel.	Is e panal breagha a tha seo.
So don’t try to play for me.	Mar sin na feuch ri cluich dhomh.
He has nothing to do with me, not me.	Chan eil gnothach sam bith aige rium, chan e mise.
These special times are being worked out right now.	Tha na h-amannan sònraichte sin gan obrachadh a-mach an-dràsta.
I just forget about it, especially if my family is not around.	Bidh mi dìreach a’ dìochuimhneachadh mu dheidhinn, gu sònraichte mura h-eil mo theaghlach timcheall.
Your member was a term that could make this site right.	Bha do bhall na theirm a dh’ fhaodadh an làrach seo a choileanadh ceart.
The bed was up against the wall.	Bha an leabaidh suas an aghaidh a’ bhalla.
He's getting a rose.	Tha e a’ faighinn ròs.
The numbers confirm this.	Tha na h-àireamhan a’ dearbhadh seo.
I was running to the ground.	Bha mi fhìn a’ ruith dhan talamh.
But that’s another story, and another show.	Ach sin sgeulachd eile, agus taisbeanadh eile.
Amazing any time of the year.	Iongantach àm sam bith den bhliadhna.
They had not seen their mother and father for nine years.	Chan fhaca iad am màthair agus an athair airson naoi bliadhna.
Everything was just perfect.	Bha a h-uile dad dìreach foirfe.
Basically, they did a good job on the controls.	Gu bunaiteach, rinn iad obair mhath air na smachdan.
And now they can.	Agus a-nis is urrainn dhaibh.
But, just the same, things were not too bad.	Ach, dìreach an aon rud, cha robh cùisean ro dhona.
As it is with your people.	Mar a tha e le do dhaoine.
She broke it in half.	Bhris i e na leth.
Naturally, it was on the other side of town.	Gu nàdarra bha e air taobh eile a’ bhaile.
And that seemed like a big help.	Agus bha e coltach gun robh sin na chuideachadh mòr.
I felt empty without that voice in my head.	Bha mi a’ faireachdainn falamh às aonais an guth sin nam cheann.
Maybe it was a good thing.	Is dòcha gur e rud math a bh’ ann.
He saw an older version of himself.	Chunnaic e dreach nas sine dheth fhèin.
If she is not human.	Mura h-eil i daonna.
You win some, you lose some.	Bidh thu a 'buannachadh cuid, bidh thu a' call cuid.
It's off to a great start.	Tha e air tòiseachadh math.
In fact, it is much easier than you think.	Gu dearbh tha e tòrr nas fhasa na bhiodh tu a’ smaoineachadh.
And it goes the other way.	Agus tha e a 'dol dòighean eile.
Maybe this means a lot to someone.	Is dòcha gu bheil seo a’ ciallachadh tòrr dha cuideigin.
We'll see how he plays this week.	Chì sinn mar a bhios e a’ cluich an t-seachdain seo.
That's why it worries me.	Sin as coireach gu bheil e na adhbhar dragh dhomh.
The change will take effect tomorrow.	Thig an t-atharrachadh gu buil a-màireach.
We were much better.	Bha sinn tòrr na b’ fheàrr.
The darkness did not help to cool the room.	Cha do chuidich an dorchadas gu mòr an seòmar a fhuarachadh.
You need to make them feel comfortable.	Feumaidh tu toirt orra faireachdainn cofhurtail.
My family was very worried about me.	Bha mo theaghlach uamhasach draghail mum dheidhinn.
Give them some credit.	Thoir beagan creideas dhaibh.
See below for a cost comparison.	Faic gu h-ìosal airson coimeas cosgais.
I roll my eyes.	Bidh mi a 'roiligeadh mo shùilean.
You will have the opportunity to meet people from different places.	Bidh cothrom agad coinneachadh ri daoine à diofar àiteachan.
See them as small lights.	Faic iad mar sholais bheaga.
That got a good laugh.	Fhuair sin gàire math.
He stopped dead when he arrived in front of the house.	Stad e marbh nuair a ràinig e air beulaibh an taighe.
And how they deal with them.	Agus mar a dhèiligeas iad riutha.
That is why it is called informed consent.	Sin as coireach gur e cead fiosraichte a chanar ris.
Then he looked back at his mother.	An uairsin thug e sùil air ais air a mhàthair.
To find you, to help you, if you let me.	Gus do lorg, airson do chuideachadh, ma leigeas tu leam.
No word on the next boat.	Chan eil facal air an ath bhàta.
No charges were incurred.	Cha deach cosgaisean sam bith a bhrùthadh.
Small but strong.	Beag ach làidir.
There are many ways presented in literature.	Tha mòran dhòighean air an taisbeanadh ann an litreachas.
I have it at home.	Tha e agam aig an taigh.
Not that there really is a situation.	Chan e gu bheil suidheachadh ann dha-rìribh.
How everyone looked up to him.	Mar a choimhead a h-uile duine suas ris.
Thank you for having us.	Tapadh leibh airson a bhith againn.
I mean.	Tha mi a’ ciallachadh.
Each one affects the environment in a different way.	Bidh gach fear a’ toirt buaidh air an àrainneachd ann an dòigh eadar-dhealaichte.
If the offer was not accepted, the money was to be returned.	Mura gabhadh an tairgse, bha an t-airgead gu bhith air a thilleadh.
But that didn't work out.	Ach cha do dh’obraich sin a-mach.
I'm talking to you.	Tha mi a' bruidhinn riut.
How little do you know.	Dè am beagan a tha fios agad.
And his presence may have given the father some comfort.	Agus dh’ fhaodadh a làthaireachd beagan comhfhurtachd a thoirt don athair.
I did not have to struggle to hear or understand you.	Cha robh agam ri strì ri do chluinntinn no do thuigsinn.
Nothing else was found inside the bag.	Cha deach dad eile a lorg am broinn a’ bhaga.
They came hard.	Thàinig iad gu cruaidh.
So as v.	Mar sin mar v.
You get it first.	Gheibh thu ann an toiseach.
You model a way to communicate your feelings for future guests.	Bidh thu a’ modail dòigh air a bhith còmhla ris na faireachdainnean agad airson teachdaichean.
That is for me to know and for you to think.	Tha sin airson fios a bhith agam agus dhutsa airson smaoineachadh.
You can't do it better.	Chan urrainn dhut a dhèanamh nas fheàrr.
You can put that off.	Faodaidh tu sin a chuir airson fois.
They both built companies and designed cars.	Thog iad le chèile companaidhean agus dhealbhaich iad càraichean.
They seemed to be just close friends.	Bha e coltach gur e dìreach caraidean dlùth a bh’ annta.
We are still close friends.	Tha sinn fhathast nan caraidean dlùth.
This is the last place she ever wanted to return to.	Seo an t-àite mu dheireadh a bha i a-riamh ag iarraidh tilleadh.
The meaning is inside.	Tha an ciall a-staigh.
And if this is my last skin, well.	Agus mas e seo an craiceann mu dheireadh agam, uill.
For weeks on end.	Airson seachdainean air dheireadh.
Not many people know they have one.	Chan eil fios aig mòran dhaoine gu bheil fear aca.
This leads to persistent pain in the leg.	Bidh seo a 'leantainn gu pian leantainneach anns a' chas.
So will the sick person.	Mar sin bidh an neach a tha tinn.
Then we were ready to go.	An uairsin bha sinn deiseil airson falbh.
And that's in just three weeks.	Agus tha sin ann an dìreach trì seachdainean.
That really affected my husband.	Thug sin buaidh mhòr air an duine agam.
His men needed food that could travel with them.	Bha feum aig na fir aige air biadh a ghabhadh siubhal còmhla riutha.
With or without me, the building will be upgraded.	Le no às aonais mi, thèid an togalach àrdachadh.
This should at least get you going.	Bu chòir seo co-dhiù toirt ort a dhol.
She has angered them and they have chosen their first target.	Tha i air fearg a chuir orra, agus thagh iad a’ chiad targaid aca.
One of the offers she chose to accept was on film.	Bha aon de na tairgsean a thagh i gabhail ris air film.
Without that you will die.	Às aonais sin gheibh thu bàs.
One asked if he really had ideas that were independent of the books.	Bha aon a’ faighneachd an robh fìor smuaintean aige neo-eisimeileach bho na leabhraichean.
It is an independent organization.	Is e buidheann neo-eisimeileach a th’ ann.
I have heard many stories about it.	Tha mi air mòran sgeulachdan a chluinntinn mu dheidhinn.
They would see them again in this world.	Bhiodh iad gam faicinn a-rithist san t-saoghal seo.
Feelings come to us no matter what.	Bidh na faireachdainnean a’ tighinn thugainn ge bith dè.
Just take it one problem at a time.	Dìreach gabh e aon duilgheadas aig aon àm.
This one is against sex.	Tha am fear seo an-aghaidh gnè.
For this, free transfer of services is required.	Airson seo, tha feum air gluasad an-asgaidh de sheirbheisean.
We sold our home quickly.	Reic sinn ar dachaigh gu sgiobalta.
Other than that, it has no light.	A bharrachd air an sin, chan eil solas aice.
No hidden costs.	Gun chosgaisean falaichte.
We still have feelings.	Tha faireachdainnean againn fhathast.
They do not like to get wet though.	Cha toil leotha a bhith fliuch ge-tà.
And the economy was made to serve us.	Agus chaidh an eaconamaidh a dhèanamh airson seirbheis a thoirt dhuinn.
His father wanted him to be a doctor.	Bha athair ag iarraidh gum biodh e na dhotair.
I cannot work without the tools of my trade.	Chan urrainn dhomh obrachadh às aonais innealan mo mhalairt.
That from a girl? 	Sin bho nighean?
he asked.	dh'fhaighnich e.
That is why we need to move.	Sin as coireach gum feum sinn gluasad.
The girl refused to go home.	Dhiùlt an nighean a dhol dhachaigh.
Yes, there is no doubt that that was it.	Seadh, chan eil teagamh gur e sin a bha.
He was not at my station last night, though.	Cha robh e anns an stèisean agam a-raoir, ge-tà.
It's good to see these plans properly followed.	Tha e math na planaichean sin fhaicinn air an leantainn gu ceart.
No form or format kills that off the internet.	Chan eil cruth no cruth sam bith a 'marbhadh sin far an eadar-lìon.
This time, we may lose.	An turas seo, is dòcha gun caill sinn.
He must have been drinking again.	Feumaidh gun robh e air a bhith ag òl a-rithist.
His eyes were fixed on the stars.	Bha a shùilean suidhichte air na rionnagan.
My digital image will reach everyone on this planet.	Ruigidh an ìomhaigh dhidseatach agam a h-uile duine air a’ phlanaid seo.
Not included.	Chan eil e air a thoirt a-steach.
I came out for sure.	Thàinig mi a-mach le cinnt.
Oh no, no! 	O chan eil, chan eil!
try not to.	feuch nach dean.
There are only things we can do.	Chan eil ann ach rudan as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Maybe she is, she said.	Is dòcha gu bheil i, thuirt i.
That's half as much as they do.	Sin fad leth na tha iad a’ dèanamh.
I was just getting into the running and worrying about them coming back.	Bha mi a’ dol a-steach don ruith le dragh gun till iad.
In energy you have less choice.	Ann an lùth tha nas lugha de roghainn agad.
Bad news and maybe good news.	Droch naidheachd agus 's dòcha deagh naidheachd.
Unfortunately it is the sheer writing and detail that has made this book stand out.	Gu mì-fhortanach is e an fhìor sgrìobhadh agus mion-fhiosrachadh a leig an leabhar seo sìos.
There are three main differences between these two methods.	Tha trì prìomh eadar-dhealachaidhean eadar an dà dhòigh sin.
I can't believe this happened.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do thachair seo.
People said she was pale and thin.	Thuirt daoine gun robh i bàn agus tana.
Download one of these and use it.	Luchdaich sìos fear dhiubh sin agus cleachd e.
She told me about a boat.	Dh’innis i dhomh mu dheidhinn bàta.
I have the best work in the world.	Tha an obair as fheàrr san t-saoghal agam.
Only you can hear.	Is urrainn dhut a-mhàin a chluinntinn.
I will find you.	Lorgaidh mi thu.
The comparison made me sick.	Rinn an coimeas i tinn.
I'm in bed, they're under the window.	Tha mi anns an leabaidh, tha iad fon uinneig.
Separate the point from the flat.	Sgar am puing bhon flat.
No cars accelerated on the second day.	Cha do chuir càraichean sam bith ùine nas luaithe air an dàrna latha.
He likes it too.	Tha e a’ còrdadh ris cuideachd.
We see that we cannot keep it that way.	Chì sinn nach urrainn dhuinn a chumail mar sin.
In fact, that was the second phone call.	Gu dearbh, b’ e sin an dàrna gairm fòn.
Their first.	An toiseach aca.
He knew his boundaries from his mother.	Bha fios aige air na crìochan aige bho mhàthair.
You are very thin.	Tha thu gu math tana.
Then it would not be better.	An uairsin cha bhiodh i na b’ fheàrr.
This process will take years.	Bheir am pròiseas seo bliadhnaichean.
And father.	Agus athair.
The difference is that we know it.	Is e an diofar gu bheil fios againn air.
I looked out the window.	Thug mi sùil a-mach air an uinneig.
The empty field went away, and it was in its place.	Dh' fhalbh an t-achadh falamh, 's bha 'n a àite.
Things that money can't buy.	Rudan nach urrainn airgead a cheannach.
They have an established approach.	Tha dòigh-obrach stèidhichte aca.
I like most things about men.	Is toil leam a’ mhòr-chuid de rudan mu dheidhinn fir.
I don't see that changing if we live together.	Chan eil mi a’ faicinn sin ag atharrachadh ma tha sinn a’ fuireach còmhla.
Just to raise more money.	Dìreach airson barrachd airgid a thoirt a-steach.
They can even kill me.	Faodaidh iad eadhon mo mharbhadh.
Head to foot.	Ceann gu cas.
Can you tell us that.	An innis thu sin dhuinn.
This is relevant from a policy perspective.	Tha seo buntainneach bho shealladh poileasaidh.
Then, somehow, things got messy.	An uairsin, dòigh air choireigin, chaidh cùisean troimhe-chèile.
My parents had met by chance.	Bha mo phàrantan air coinneachadh le cothrom.
Your case has not been badly served.	Cha deach do chùis a fhrithealadh gu dona.
That may come later.	Is dòcha gun tig sin nas fhaide air adhart.
But they do not know.	Ach chan eil fios aca.
I write in bed or in the living room.	Bidh mi a’ sgrìobhadh san leabaidh no san t-seòmar suidhe.
But he ended the thought for her.	Ach chuir e crìoch air an smuain air a son.
It makes it very difficult to make a living.	Tha e ga dhèanamh gu math duilich bith-beò a dhèanamh.
They wrote these on board.	Sgrìobh iad sin air bòrd.
I think the best part of the journey is being a family member.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e a bhith nad theaghlach am pàirt as fheàrr den turas.
The price of the item goes up and this may be the issue.	Bidh prìs an nì a’ dol agus is dòcha gur e cuspair an rud seo.
This can only be done by applying from you.	Chan urrainnear seo a dhèanamh ach le cuir a-steach bhuat.
Without turning around, he began to give directions.	Gun tionndadh mun cuairt, thòisich e a 'toirt seachad stiùireadh.
Too much work to accomplish anything.	Cus obair airson rud sam bith a thoirt gu buil.
That's how we were raised.	Sin mar a bha sinn air ar togail.
Let 's try a little more.	Feuchaidh sinn beagan a bharrachd.
Because we knew he felt fired last time.	Leis gu robh fios againn gu robh e a’ faireachdainn gun deach a losgadh an turas mu dheireadh.
Let them do what they can in other countries.	Leig leotha nas urrainn dhaibh a dhèanamh ann an dùthchannan eile.
We saw what was going on and stopped to help.	Chunnaic sinn dè bha a’ dol agus stad sinn airson cuideachadh.
Mortality rates for both males and females increased significantly with age.	Chaidh ìrean bàis fireannaich is boireannaich suas gu mòr le aois.
She would not change.	Cha bhiodh i ag atharrachadh.
He did not need to look at her to know exactly what she was seeing.	Cha robh feum aige air a shealladh gus fios a bhith aice dè dìreach a bha i a’ faicinn.
Winter was now over.	Bha an geamhradh a nis air socrachadh.
It feels very natural and beautiful.	Tha e a 'faireachdainn gu math nàdarra agus àlainn.
She had just not seen him pass.	Cha robh i dìreach air fhaicinn a’ dol seachad.
I was tired but determined and somehow made my way over.	Bha mi sgìth ach diongmhalta agus, dòigh air choireigin, rinn mi mo shlighe a-null.
This was just the beginning.	Cha robh an seo ach toiseach.
I am scared of myself.	Tha an t-eagal orm fhèin.
I have a follow - up question.	Tha ceist leanmhainn agam.
He is completely against it.	Tha e gu tur an aghaidh.
Not so, however, with errors of judgment.	Chan ann mar sin, ge-tà, le mearachdan breithneachaidh.
Here's how to test this.	Seo mar a nì thu deuchainn air seo.
I thought we'd be here for a while.	Bha mi a’ faicinn gum biodh sinn an seo airson ùine.
Six were injured.	Chaidh sianar a ghoirteachadh.
In many cases, there are even too many of them.	Ann an iomadh cùis, tha eadhon cus aca.
Life is beautiful.	Tha beatha àlainn.
It would be a good challenge.	'S e dùbhlan math a bhiodh ann.
Here are pictures of both hands.	Seo dealbhan den dà làmh.
You can feel that people have lived here. 	Faodaidh tu a bhith a’ faireachdainn gu bheil daoine air a bhith a’ fuireach an seo. 
at every step.	aig gach ceum.
Maybe we'll keep out.	Is dòcha gun cùm sinn a-mach.
He is not afraid and can take any form.	Chan eil eagal air agus faodaidh e cruth sam bith a ghabhail.
It's a tough labor market for young people these days.	Is e margaidh obrach chruaidh a th’ ann dha daoine òga na làithean seo.
Take the gift.	Gabh an tiodhlac.
His eyes were clear and honest.	Bha a shùilean soilleir agus onarach.
Right everyone his network is talking to.	Ceart a h-uile duine a lìonra a 'bruidhinn ri.
If you think you can, you will.	Mas urrainn dhut smaoineachadh gun urrainn dhut, nì thu.
He noticed that his hands were large, but well kept.	Mhothaich e gu robh a làmhan mòr, ach air an deagh chumail.
Just like, really, great.	Dìreach mar, fìor, mòr.
I was sure she was.	Bha mi cinnteach gun robh i.
I read the speech you prepared.	Leugh mi an òraid a dheasaich thu.
But I will explain how it works.	Ach mìnichidh mi mar a tha e ag obair.
She was calling to let me know she was getting married.	Bha i a’ gairm airson innse dhomh gu bheil i a’ pòsadh.
She knew that, but she did not question him.	Bha fios aice air sin, ach cha do chuir i ceist air.
Fortune was certainly on his side.	Bha fortan gu cinnteach air a thaobh.
The features are displayed.	Tha na feartan air an taisbeanadh.
Then have some food.	An uairsin gabh beagan bìdh.
And they are fucking sore.	Agus tha iad fucking goirt.
He knew a song or two.	Bha e eòlach air òran no dhà.
Unfortunately, it did not happen immediately.	Gu mì-fhortanach, cha do thachair e sa bhad.
I thought about it again, but not badly.	Smaoinich mi mu dheidhinn a-rithist, ach chan ann gu dona.
It was a year or two ago.	Bha e bliadhna no dhà air ais.
We will not stop the students.	Cha stad sinne na h-oileanaich.
I am very tired.	Tha mi gu math sgìth.
Try it yourself.	Feuch fhèin.
Boys too.	Balaich cuideachd.
It would take me away.	Bheireadh e air falbh mi.
But there will be more to come.	Ach bidh barrachd ri thighinn.
He would order it.	Bhiodh e ga òrdachadh.
It is a calculated loss.	Is e call àireamhaichte a th’ ann.
It is clear that exceptional achievement could not be achieved.	Tha e soilleir nach gabhadh coileanadh sònraichte a bhuileachadh.
The important thing is that you move on.	Is e an rud a tha cudromach gun tèid thu air adhart.
I will explain the route.	Mìnichidh mi air an t-slighe.
It is clear that their thinking is slipping.	Tha e soilleir gu bheil an smaoineachadh aca a’ gluasad gu ìre ìosal.
The sky changed color.	Dh'atharraich an speur dath.
It's not a threat, but maybe tears.	Chan e bagairt a th’ ann, ach is dòcha deòir.
Away from your fight.	Air falbh bho do shabaid.
Some are better than others.	Tha cuid nas fheàrr na cuid eile.
I'm not sure why it is like that.	Chan eil mi cinnteach carson a tha e mar sin.
So, it was not a dream.	Mar sin, cha b’ e bruadar a bh’ ann.
You know very well that you have to stay off scale.	Tha fios agad gu math gum feum thu fuireach far an sgèile.
You have to make them feel interesting.	Feumaidh tu toirt orra faireachdainn inntinneach.
You don't seem to be getting much out of it.	Tha e coltach nach eil thu a’ faighinn mòran buannachd bho bhith a’ dèanamh sin.
It's going to work out.	Tha e a’ dol a dh’ obrachadh a-mach.
Luckily she survived the night.	Gu fortanach thàinig i beò tron ​​oidhche.
But we have a place to start now.	Ach tha àite againn airson tòiseachadh a-nis.
Meet and email single women and men for free.	Coinnich ri boireannaich is fireannaich singilte agus post-d thuca an-asgaidh.
If you let go completely you will be free.	Ma leigeas tu air falbh gu tur bidh thu saor.
Don't ask me for such a thing.	Na iarr a leithid de rud orm.
Ever the rain.	A-riamh an t-uisge.
These participants were excluded from other studies.	Chaidh na com-pàirtichean sin a thoirt air falbh bho sgrùdaidhean eile.
He wanted the public to believe.	Bha e airson gum biodh am poball a’ creidsinn.
They taught him his music.	Theagaisg iad a cheòl dha.
I'll tell you what.	Innsidh mi dhut dè.
His hair was as close as a soldier's hair.	Bha a fhalt dlùth mar fhalt saighdeir.
It wasn't easy, at all.	Cha robh e furasta, idir.
They have a code to show.	Tha còd aca ri shealltainn.
This is a fun bag to hold.	Is e baga spòrsail a tha seo airson a shealbhachadh.
They all contributed to the design of this study.	Chuir iad uile ri dealbhadh an sgrùdaidh seo.
No, this is her mother-in-law.	Chan e, seo a màthair a tha a’ bruidhinn.
He has taken the situation very seriously.	Tha e air an suidheachadh a ghabhail gu fìor dha-rìribh.
I did not smile.	Cha do rinn mi gàire.
My shirt blazes against my upper back.	Mo lèine a’ lasadh an aghaidh mo dhruim àrd.
My body does not answer my mind.	Cha fhreagair mo chorp m' inntinn.
I was not sure how he would deal with me.	Cha robh mi cinnteach ciamar a dhèiligeadh e rium.
I did not even know that there was a large crowd on the field.	Cha robh fios agam eadhon gu robh sluagh mòr air an raon.
But that is not how it will be reported.	Ach chan ann mar sin a thèid aithris.
They are so horrible.	Tha iad cho uamhasach.
It's a theory.	Is e teòiridh a th’ ann.
Or any law that makes sense.	No lagh sam bith a tha ciallach.
She picked up a piece and held it out to me.	Thog i pìos agus chùm i a-mach thugam e.
The paper is generally well written and relatively easy to follow.	San fharsaingeachd tha am pàipear air a dheagh sgrìobhadh agus gu ìre mhath furasta a leantainn.
Evil is in themselves.	Tha an t-olc annta fhèin.
The properties of these materials were not well understood.	Cha robh tuigse mhath air feartan nan stuthan sin.
Now was the time to do it.	B’ e a-nis an t-àm airson a dhèanamh.
A little left.	Beagan air fhàgail.
There is literally no gain.	Gu litireil chan eil buannachd ann.
Do not be lazy to taste extra.	Na bi leisg blasad a bharrachd.
Now the source code is working as expected.	A-nis tha an còd stòr ag obair mar a bhiodh dùil.
Brown tells my dad.	Tha am Brùnach ag innse dha m’ athair.
There was a phrase.	Bha abairt ann.
So you have to be the most creative shop in the country.	Mar sin feumaidh tu a bhith mar a’ bhùth as cruthachaile san dùthaich.
This has only gotten worse over time.	Chan eil seo ach air a bhith a’ fàs nas miosa le ùine.
Do the research.	Dèan an rannsachadh.
I wouldn't bother though.	Cha bhithinn a' cur dragh orm ge-tà.
I know he knows.	Tha fios agam gu bheil fios aige.
She was not quite as tall as he was.	Cha robh i buileach cho àrd 's a bha e.
It's not like that at all.	Chan eil e coltach idir.
It's a little hard to explain.	Tha e beagan duilich a mhìneachadh.
But that does not mean that its value or meaning has survived.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil a luach no a bhrìgh air mairsinn.
She had never seen him asleep.	Chan fhaca i a-riamh e na chadal.
I had to turn around.	Dh'fheumadh mi tionndadh mun cuairt.
The air was soft, clean, sweet.	Bha an èadhar bog, glan, milis.
First, there is freedom from.	An toiseach, tha saorsa bho.
A year or two later, the same.	Bliadhna no dhà às deidh sin, an aon rud.
They do in this industry, anyway.	Bidh iad a 'dèanamh anns a' ghnìomhachas seo, co-dhiù.
The numbers are not large today.	Cha robh an àireamh mòr a tha ann an-diugh.
But we will return to those later.	Ach tillidh sinn chun fheadhainn sin nas fhaide air adhart.
However, everything else is pretty standard on the device.	Ach, tha a h-uile càil eile gu math àbhaisteach air an inneal.
The experiences just don't happen without other outcomes.	Chan eil na h-eòlasan dìreach a’ tachairt gun bhuilean eile.
Call someone and let them know you want to get involved.	Cuir fòn gu cuideigin agus innis dhaibh gu bheil thu airson a dhol an sàs.
Well, have fun.	Uill, faigh spòrs.
You can't expect anyone on a plate.	Chan urrainn dhut a bhith an dùil ri duine air truinnsear.
He liked the dogs.	Chòrd na coin ris.
I did as I was told.	Rinn mi na chaidh iarraidh orm.
Just to prove that the game can be over.	Dìreach airson dearbhadh gum faodar an geama a chrìochnachadh.
He looked very professional.	Bha e a’ coimhead gu math proifeasanta.
She did not escape.	Cha robh i a’ faighinn a-mach às.
He had a reason.	Bha adhbhar aige.
Three subjects completed this level.	Chrìochnaich trì cuspairean an ìre seo.
Our results are far from perfect.	Tha na toraidhean againn fada bho bhith coileanta.
Surgery was performed.	Chaidh lannsaireachd a dhèanamh.
Such men stick together.	Bidh fir den t-seòrsa sin a’ cumail ri chèile.
It would certainly be interesting to fall apart.	Gu cinnteach, bhiodh e inntinneach a bhith a 'tuiteam às a chèile.
Just then and there.	Dìreach an sin agus an uairsin.
There are four primary schools and two large secondary schools in the city.	Tha ceithir bun-sgoiltean agus dà àrd-sgoil mhòr anns a’ bhaile.
You could not go in and comment on anything from the original series.	Cha b’ urrainn dhut a dhol a-steach agus iomradh a thoirt air dad bhon t-sreath thùsail.
Executed to death in a short afternoon.	Air a dhèanamh gu bàs ann am mionaid ghoirid feasgar.
That interpretation is not supported by law.	Chan eil an eadar-mhìneachadh sin a’ faighinn taic bhon lagh.
By sitting, you wanted one action, so you gave one command.	Le suidhe, bha thu ag iarraidh aon ghnìomh, agus mar sin thug thu aon àithne.
He does not have to carry.	Chan fheum e giùlan.
The trial was not conducted by the court.	Cha do dhèilig a’ chùirt deuchainn ris a’ chùis.
Certainly not dangerous.	Gu cinnteach chan eil e cunnartach.
No one had done anything wrong.	Cha robh duine air dad ceàrr a dhèanamh.
This is a practical question, or rather a moral question.	Is e ceist phractaigeach, no an àite, ceist moralta a tha seo.
That, and the silence.	Sin, agus an t-sàmhchair.
He was a white dog.	’S e cù geal a bh’ ann.
But you don't.	Ach cha dèan thu.
Just an answer.	Dìreach freagairt.
I tried to make the most of it.	Dh’ fheuch mi ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh de rudan.
I had moved to another company at that time.	Bha mi air gluasad gu companaidh eile aig an àm sin.
She is not moving.	Chan eil i a’ gluasad.
This is of no use to me.	Chan eil seo idir feumail dhomh.
Moved.	Air gluasad.
But that garden is closed to me.	Ach tha an gàrradh sin dùinte dhomh.
How many are dead? 	Cia mheud a tha marbh?
they certainly need to know this stuff.	gu cinnteach feumaidh fios a bhith aca air an stuth seo.
We should sound better than this.	Bu chòir dhuinn fuaim nas fheàrr na seo.
I think you have a number of options here to deal with this.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil grunn roghainnean agad an seo gus dèiligeadh ri seo.
She was ill.	Bha i tinn.
I was very pleased with the results of that first year.	Bha mi glè thoilichte leis na toraidhean a’ chiad bhliadhna sin.
Even now he is still young despite his career.	Fiù 's a-nis tha e fhathast òg a dh'aindeoin a dhreuchd.
Time has run out.	Tha ùine air ruith a-mach.
Then sell everything else you have to buy more.	An uairsin reic a h-uile càil eile a tha agad airson barrachd a cheannach.
I'm not doing that.	Chan eil mi a’ dèanamh a leithid.
He has a good mind to fight.	Tha deagh inntinn aige airson sabaid.
The students have no real advantage.	Chan eil buannachd dha-rìribh aig na h-oileanaich.
To look after it.	Airson coimhead às a dhèidh.
First, she's right.	An toiseach, tha i ceart.
They think for themselves and make decisions for themselves.	Bidh iad a’ smaoineachadh air an son fhèin agus a’ dèanamh cho-dhùnaidhean leotha fhèin.
Talking on the phone.	A 'bruidhinn air a' fòn.
He said we did.	Thuirt e gun do rinn sinn.
It was not just my time to go.	Cha b’ e dìreach an t-àm a bh’ agam a dhol.
I saw him get out of the car.	Chunnaic mi e a’ faighinn a-mach às a’ chàr.
You are so small.	Tha thu cho beag.
About the way meet.	Mu dheidhinn an t-slighe a ' coinneachadh.
The time for action has come.	Tha an ùine airson gnìomh air tighinn.
The same thing happened the next month.	Thachair an aon rud an ath mhìos.
It was the best fun.	B’ e an spòrs as fheàrr a bh’ ann.
He had confidence in his judgment.	Bha misneachd aige na bhreithneachadh.
The other staff looked up to her.	Choimhead an luchd-obrach eile suas rithe.
Social stuff, of course.	Stuthan sòisealta, gu dearbh.
We love what we do and do what we love.	Tha gaol againn air na bhios sinn a’ dèanamh agus nì sinn na tha sinn dèidheil air.
In most cases, if you want the products, they will work together.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, ma tha thu ag iarraidh na stuthan, obraichidh iad còmhla.
I found, to my surprise, that it was easy.	Fhuair mi, rud a chuir iongnadh orm, gu robh e furasta.
Finally there will be silence.	Mu dheireadh bidh sàmhchair ann.
Run ahead of us, start over in a new land.	Ruith air thoiseach oirnn fhìn, tòisich a-null ann an tìr ùr.
He enjoyed himself.	Chòrd e ris fhèin.
She would bring this battle straight to the top.	Bheireadh i am blàr seo dìreach chun mhullach.
I need to think about that and get back to you.	Feumaidh mi smaoineachadh air sin agus faighinn air ais thugad.
Television is the medium.	Tha telebhisean na mheadhan.
He did not stop there.	Cha do stad e an sin.
But he would, and he would destroy the consequences.	Ach dheanadh e, agus sgriosadh e na builean.
should I fall.	bu chòir dhomh tuiteam.
But it is not a rule of love.	Ach chan e riaghailt gaoil a th’ ann.
If we only knew, we would have been together.	Nam biodh fios againn, bhiodh sinn air a bhith còmhla ri chèile.
My husband follows.	Tha an duine agam a 'leantainn.
As far as that website is concerned, you have never been there.	Cho fad ‘s as aithne don làrach-lìn sin, cha robh thu a-riamh ann.
Which is good.	A tha math.
It is very well sold.	Tha e fìor mhath air a reic.
They want to use the others as food supplies.	Tha iad airson na daoine eile a chleachdadh mar sholar bìdh.
That's what's good for everyone.	Is e sin a tha math dha na h-uile.
This works great.	Tha seo ag obair sgoinneil.
Others were smaller.	Bha cuid eile na bu lugha.
I heard the crowd go wild.	Chuala mi an sluagh a’ dol fiadhaich.
They all say that their milk is the best milk in the country.	Tha iad uile ag ràdh gur e am bainne aca am bainne as fheàrr san dùthaich.
Go in places.	Gabh ann an àiteachan.
But at least you can see that it is possible.	Ach co-dhiù chì thu gu bheil e comasach.
It was not long in coming.	Cha robh e fada ri thighinn.
Blood covered all the surfaces of the room, especially the floor.	Bha fuil a’ còmhdach gach uachdar san t-seòmar, gu sònraichte an làr.
We got married and had kids.	Phòs sinn agus bha clann againn.
Just like the art itself.	Dìreach mar an ealain ann fhèin.
He let me go.	Leig e air falbh mi.
It has lived there ever since.	Tha e air a bhith a’ fuireach ann bhon uair sin.
To them, it was like a fresh start.	Dhaibhsan, bha e coltach ri toiseach ùr.
So, there is nothing new under the sun.	Mar sin, chan eil dad ùr fon ghrèin.
I have to ask.	Feumaidh mi faighneachd.
So just let her get hurt.	Mar sin dìreach leig leatha a bhith air a ghoirteachadh.
If you do it before, you will get really weird results.	Ma nì thu e roimhe, gheibh thu toraidhean fìor neònach.
Or at least she was.	No co-dhiù bha i.
The main problem was price.	B 'e prìs a' phrìomh dhuilgheadas.
We have the same one.	Tha an aon fhear againn.
I have tried to talk to him, but he is not ready.	Tha mi air feuchainn ri bruidhinn ris, ach chan eil e deiseil.
He spent four months on a boat with them.	Chuir e seachad ceithir mìosan air bàta còmhla riutha.
I just need to do more.	Tha mi dìreach a dhìth airson barrachd a dhèanamh.
And those people start with.	Agus tha na daoine sin a 'tòiseachadh le.
I want you out here.	Tha mi gad iarraidh a-mach an seo.
Juveniles are completely independent at birth.	Tha an òigridh gu tur neo-eisimeileach aig àm breith.
The King never received a reply.	Cha d’ fhuair an Rìgh freagairt a-riamh.
The range is complete.	Tha an raon iomlan.
Looks very sharp.	A 'coimhead gu math biorach.
This could not have happened.	Cha b’ urrainn seo a bhith a’ tachairt.
He spoke for about two minutes.	Bhruidhinn e airson timcheall air dà mhionaid.
In fact, he saw it as a public service.	Gu dearbh, bha e ga fhaicinn mar sheirbheis phoblach.
That's what we did.	Sin a rinn sinn.
I want to believe that.	Tha mi airson sin a chreidsinn.
The debate went on.	Bha an deasbad air adhart.
But the reality is different.	Ach tha an fhìrinn eadar-dhealaichte.
Because there is going to be common ground.	Leis gu bheil talamh coitcheann gu bhith ann.
It's amazing.	Is e rud iongantach a th’ ann dha-rìribh.
They do it with me.	Bidh iad ga dhèanamh leam.
They give you the control to turn the steering wheel off or on.	Bheir iad smachd dhut an stiùir a thionndadh dheth no air adhart.
You meet a girl.	Coinnichidh tu ri nighean.
You know how that goes.	Tha fios agad mar a thèid na rudan sin air adhart.
This cannot be.	Chan urrainn seo a bhith.
You guys are really doing your job well.	Tha sibhse dha-rìribh a’ dèanamh an obair agaibh gu math.
But that was out.	Ach bha sin a-muigh.
It can be explained as follows.	Faodar a mhìneachadh mar a leanas.
And here you are saying well.	Agus ann an seo tha thu ag ràdh gu math.
Because fighting could be even worse.	Leis gum faodadh sabaid a bhith eadhon nas miosa.
Special people in particular.	Daoine sònraichte gu sònraichte.
She knew him too well.	Bha i ro mhath eòlach air.
Some will never close the fuck up.	Cha dùin cuid a-riamh am fuck suas.
Plenty of wine.	Gu leòr le fìon.
This list is subject to change.	Faodaidh an liosta seo atharrachadh.
It did not do well.	Cha do rinn e math.
But bars were a different story. 	Ach b’ e sgeulachd eile a bh’ ann am bàraichean. 
and certainly improve it.	agus gu cinnteach leasaich e.
You have the charge of telephone service.	Tha cosgais seirbheis fòn agad.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin a bha cudromach.
They came past the set and she gave her a friend.	Thàinig iad seachad air an t-seata agus thug i caraid dhi.
But now all of a sudden they created this kind of situation.	Ach a-nis gu h-obann chruthaich iad an seòrsa suidheachadh seo.
Below are the three horses.	Gu h-ìosal tha na trì eich.
I must have money.	Feumaidh airgead a bhith agam.
In fact, you could look at many things.	Gu fìrinneach, dh’ fhaodadh tu a bhith a’ coimhead air iomadh rud.
That needs a place.	Feumaidh sin àite.
There was a big green plant in every corner.	Bha lus mòr uaine anns gach ceàrnaidh.
You may not believe such a statement.	Is dòcha nach creid thu aithris mar sin.
Only one bar was missing.	Cha robh ach aon bhàr a dhìth.
That's probably how the name came about.	Is dòcha gur ann mar sin a thòisich an t-ainm.
He opened the panel making sure no one was on the other side.	Dh'fhosgail e am pannal cinnteach nach robh duine air an taobh eile.
To show what you did.	Gus sealltainn dè a rinn thu.
I do not want to cook.	Chan eil mi airson còcaireachd.
This seems to be the case.	Tha e coltach gu bheil seo.
But there was no proof, naturally.	Ach cha robh dearbhadh sam bith ann, gu nàdarra.
It felt fresh and clean.	Bha e faireachdainn ùr agus glan.
I can tell you that you had a bad night.	Is urrainn dhomh innse dhut gu robh droch oidhche agad.
I have the film with me.	Tha am film agam còmhla rium.
She stood still.	Sheas i fhathast.
Get behind you and move on.	Cuir air do chùlaibh agus gluais air adhart.
It was a big bear and he laughed.	B' e mathan mòr duine a bh' ann agus rinn e gàire.
One right, yes.	Aon ceart, tha.
He would do it first thing in the morning.	Dhèanadh e a’ chiad rud sa mhadainn.
Maybe even a new friend.	Is dòcha eadhon caraid ùr.
Social media has been the tool we choose to do this.	B’ e na meadhanan sòisealta an inneal a tha sinn a’ taghadh airson seo a choileanadh.
A quiet little voice inside said that this meant nothing.	Thuirt guth beag sàmhach na bhroinn nach robh seo a’ ciallachadh dad.
She will be so glad you came.	Bidh i cho toilichte gun tàinig thu.
Make your bar represent you in some form.	Dèan do bhàr gad riochdachadh ann an cruth air choreigin.
He felt like he could do anything.	Bha e a’ faireachdainn mar gum b’ urrainn dha rud sam bith a dhèanamh.
He had his time.	Bha an ùine aige.
It is not text based.	Chan eil e stèidhichte air an teacsa.
It is just displayed as text.	Tha e dìreach air a thaisbeanadh mar theacsa.
Find it.	Lorg i e.
I have done this in the code above.	Tha mi air seo a dhèanamh sa chòd gu h-àrd.
I am just as beautiful.	Tha mi a cheart cho breagha.
They look and taste the same to me.	Bidh iad a 'coimhead agus a' blasad an aon rud dhomhsa.
No decision has been made yet.	Cha deach co-dhùnadh sam bith a dhèanamh fhathast.
The team makes more sense now, not less.	Tha an sgioba a’ dèanamh barrachd ciall a-nis, chan e nas lugha.
In memory of my father.	Mar chuimhne m' athar.
Unfortunately, this is not just a good book.	Gu mì-fhortanach, chan e dìreach leabhar cho math a th’ ann.
Something was waiting up there.	Bha rudeigin a’ feitheamh suas an sin.
Turn to each other.	Tionndaidh gu chèile.
Nobody knows where he lives.	Chan eil fios aig duine càite a bheil e a’ fuireach.
Of course she had to be there.	Gu dearbh dh'fheumadh i a bhith ann.
I won't go to town.	Cha tèid mi dhan bhaile.
The wedding could not have hoped for better weather.	Cha b' urrainn dhan bhanais a bhith air a bhith an dòchas sìde na b' fheàrr.
Her hair up again.	A falt suas a-rithist.
She liked the horses.	Chòrd na h-eich rithe.
Those waiting times were really long.	Bha na h-uairean feitheimh sin fada gu dearbh.
There was not much time.	Cha robh mòran ùine ann.
So there was no one.	Mar sin cha robh duine ann.
I gave up my sleep to take the baby.	Thug mi suas mo chodal gus a leanabh a thoirt.
This is over.	Tha seo a’ dol seachad.
Anger targeted others for being other people.	Bha fearg ag amas air daoine eile airson a bhith nan daoine eile.
He killed people.	Mharbh e daoine.
But there is no such thing as complete freedom.	Ach chan eil an leithid de rud ann ri làn shaorsa.
Instead, they are good enough.	An àite sin, tha iad math gu leòr.
Football was on fire.	Bha ball-coise na theine.
However, the basic mechanisms are not yet known.	Ach, chan eil fios fhathast air na h-innealan bunaiteach.
Do not forget what we are up against.	Na dì-chuimhnich dè a tha sinn an-aghaidh.
Nothing had changed.	Cha robh dad air atharrachadh.
I saw it outside the window, you know.	Chunnaic mi e taobh a-muigh na h-uinneige, eil fhios agad.
I examined myself then.	Rinn mi sgrùdadh orm fhìn an uairsin.
This whole thing is a constantly changing show.	Tha an rud gu lèir seo na thaisbeanadh a tha ag atharrachadh gu cunbhalach.
After a few minutes, she shook.	An ceann beagan mhionaidean, chrath i.
There may be some details that he did not yet know.	Dh’ fhaodadh eadhon beagan mion-fhiosrachaidh a bhith ann nach robh fios aige fhathast.
In the bars there.	Anns na bàraichean an sin.
Some open source problems.	Cuid de dhuilgheadasan fosgailte.
He held it up for three hours.	Chùm e suas e airson trì uairean a thìde.
Still playing around with the title.	Fhathast a 'cluich mun cuairt leis an tiotal.
He did not want to lose his best men in one act.	Cha robh e airson na fir as fheàrr aige a chall ann an aon ghnìomh.
On the other hand, it could be yours.	Air an làimh eile dh’ fhaodadh e a bhith na fhear agad.
You left when you said no.	Dh'fhalbh thu nuair a thuirt thu nach dèanadh tu.
And this is what turned them up.	Agus is e seo a thionndaidh iad suas.
Arrange and set aside.	Rèitich agus cuir gu aon taobh.
That's the way it should be.	Sin mar a bu chòir a chluich.
Or are we.	No a bheil sinn.
They seemed to go on forever.	Bha coltas gu robh iad a 'dol air adhart gu bràth.
You just stop and think now.	Tha thu dìreach a’ stad agus a’ smaoineachadh a-nis.
This raises the issue of naming.	Tha seo a’ fàgail cùis ainmean gu aon taobh.
Believe me, this will save you a lot of time later.	Creid mi, sàbhalaidh seo tòrr ùine dhut nas fhaide air adhart.
It looks like they will never have sex.	Tha e coltach nach bi gnè aca a-riamh.
But it was not appropriate for them.	Ach cha robh e iomchuidh dhaibh.
You go with the states.	Bidh thu a’ dol leis na stàitean.
We tend to focus on these differences often.	Tha sinn buailteach a bhith ag amas air na h-eadar-dhealachaidhean sin gu tric.
This study found similar conclusions to the results of previous studies.	Lorg an sgrùdadh seo co-dhùnaidhean coltach ri toraidhean sgrùdaidhean roimhe.
Sometimes there is a reason to do so.	Uaireannan tha adhbhar ann airson sin a dhèanamh.
That day is very busy.	Tha an latha sin gu math trang.
As dark as it gets.	Cho dorcha 's a gheibh e.
I opened it and read it.	Dh’ fhosgail mi e agus leugh mi e.
She had not yet spoken, but she slowly bent down and closed her eyes.	Cha do bhruidhinn i fhathast, ach chrom i gu slaodach agus dhùin i a sùilean.
That was the day that changed everything, just everything.	B’ e sin an latha a dh’ atharraich a h-uile càil, dìreach a h-uile càil.
This answer answers a completely different question, see comments.	Tha am freagairt seo a’ freagairt ceist gu tur eadar-dhealaichte, faic beachdan.
I have faith in that.	Tha creideamh agam ann an sin.
But they may not.	Ach is dòcha nach eil iad.
Let us know what works best for you.	Leig fios dhuinn dè a tha ag obair as fheàrr dhut.
And maybe he's right.	Agus is dòcha gu bheil e ceart.
Nothing on my ears or neck.	Chan eil dad air mo chluasan no mo mhuineal.
Then he called the rest.	An uairsin ghairm e an còrr.
Move in immediately it is ready.	Gluais a-steach sa bhad tha e deiseil.
But he will be home very soon, now.	Ach bidh e dhachaigh gu math luath, a-nis.
I thought a lot about you too.	Bha mi a’ smaoineachadh tòrr mu do dheidhinn cuideachd.
Because our job is to protect our families.	Leis gur e ar n-obair ar teaghlaichean a dhìon.
Or a fog signal.	No comharra ceò.
Just out of my mind.	Dìreach a-mach m ’inntinn.
I will not pay.	Cha phàigh mi.
This was worse.	Bha seo na bu mhiosa.
We know that, sometimes, they can be much fairer than that.	Tha fios againn gum faod iad, uaireannan, a bhith fada nas cothromaiche na sin.
You reach for the skies.	Bidh thu a’ ruighinn airson na speuran.
It didn't even feel like an option.	Cha robh e eadhon a’ faireachdainn mar roghainn.
It arrived in perfect condition.	Ràinig e ann an staid foirfe.
This rule does not apply to high pressure samples.	Chan eil an riaghailt seo a’ buntainn ri sampallan bruthadh àrd.
She seems to be fine.	Tha coltas gu bheil i ceart gu leòr.
We have to think.	Feumaidh sinn smaoineachadh.
And it was down to the last ones.	Agus bha e sìos chun an fheadhainn mu dheireadh.
I was just thinking.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh.
It's a really beautiful place.	'S e àite àlainn a th' ann dha-rìribh.
Other than that, it seems to be doing well.	A bharrachd air an sin, tha e coltach gu bheil e a’ dèanamh gu math.
The next day to do that.	An ath latha airson sin a dhèanamh.
He was five and six years old.	Bha e còig agus sia bliadhna a dh'aois.
I can't solve the issue with this code.	Chan urrainn dhomh a’ chùis fhuasgladh leis a’ chòd seo.
Until after the film a.	Gus an dèidh am film a.
I will go through this and things will improve.	Thèid mi tro seo agus thig piseach air cùisean.
Then you have so many boys who need male role models.	An uairsin tha uimhir de bhalaich agad a tha feumach air modalan dreuchd fireann.
We will turn to this point in the next section.	Tionndaidhidh sinn chun na h-ìre seo anns an ath earrann.
I have never seen better.	Chan fhaca mi a-riamh nas fheàrr.
And it just so happens that coffee is for a reason.	Agus tha e a 'tachairt gur e cofaidh a th' ann le adhbhar.
People can write their own history now.	Faodaidh daoine an eachdraidh fhèin a sgrìobhadh a-nis.
Well, kind of a subtle look in a game.	Uill, seòrsa de shealladh seòlta ann an geama.
I did four of them this morning.	Rinn mi ceithir dhiubh madainn an-diugh.
All its members serve for life.	Bidh a buill uile a 'frithealadh airson beatha.
Many come to us.	Bidh mòran a’ tighinn thugainn.
He did not let go.	Cha do leig e às a làimh.
But he is right.	Ach tha e ceart.
She would kill for that.	Bhiodh i a’ marbhadh airson sin.
So you can think.	Mar sin faodaidh tu smaoineachadh.
I'm too tired.	Tha mi ro sgìth.
He was having a hard time with it.	Bha e a’ dol cruaidh leis.
We need to address them after the war.	Feumaidh sinn aghaidh a thoirt orra às deidh a’ chogaidh.
They did not matter.	Cha robh iad cudromach.
He once sat there for two days.	Aon uair shuidh e an sin airson dà latha.
I got caught.	Fhuair mi grèim.
He now wants others to be equal to him.	Tha e a-nis airson feadhainn eile a bhith co-ionnan ris.
You can see we have taken good care of her.	Chì thu gu bheil sinn air deagh chùram a ghabhail dhith.
So much for the points of this particular plan.	Na h-uimhir airson cuid de phuingean a’ phlana shònraichte seo.
He has no light of mind.	Chan eil solas inntinn aige.
He refused again.	Dhiùlt e a-rithist.
It still works the body well.	Obraichidh e an corp gu math fhathast.
But it is necessary.	Ach tha e riatanach.
These efforts are likely to continue in his second term.	Tha e coltach gun lean na h-oidhirpean sin air adhart san dàrna teirm aige.
Be clear and precise about the job you want.	Bi soilleir agus mionaideach mun obair a tha thu ag iarraidh.
I'll let him know.	Bheir mi fios dha.
Same age.	An aon seòrsa aois.
I cost my family.	Chosg mi mo theaghlach.
She could not call a messenger service.	Cha b’ urrainn dhi fios a chuir gu seirbheis teachdaiche.
It is the complete opposite of the original version.	Tha e an aghaidh iomlan an dreach tùsail.
We stayed the night at the hotel.	Mhair sinn an oidhche aig an taigh-òsta.
In his case, the damage was a little worse.	Anns a 'chùis aige, bha am milleadh beagan nas miosa.
I designed the study, analyzed the data and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I did not want a white man.	Cha robh mi ag iarraidh duine geal.
But that was known.	Ach bha sin aithnichte.
They quickly learn how to follow evidence.	Bidh iad gu luath ag ionnsachadh mar a leanas iad fianais.
Don't forget something like that.	Na dìochuimhnich rudeigin mar sin.
You know, it's easy for the body.	Tha fios agad, tha e furasta don bhodhaig.
He loved this city.	Bha gaol aige air a’ bhaile seo.
Definitely one we would expect from the series.	Gu cinnteach fear ris am biodh dùil againn bhon t-sreath.
Staff were very friendly, check-in was quick.	Bha an luchd-obrach glè chàirdeil, bha clàradh a-steach sgiobalta.
There are two main equipments.	Tha dà phrìomh uidheamachd ann.
Travel by car for a day or two.	Siubhail an càr airson latha no dhà.
He did not mention who helped keep it clean.	Cha tug e iomradh air cò a chuidich e a bhith glan.
I watched her.	choimhead mi i.
So this is what you are telling me.	Mar sin is e seo na tha thu ag innse dhomh.
After standing for a while, give it a try.	Às deidh dhut seasamh airson ùine, feuch e.
To be honest that's just the way it usually is.	Air sgàth a bhith onarach is e sin dìreach mar a tha e mar as trice.
It was on the news.	Bha e air na naidheachdan.
It's pretty easy, too.	Tha e gu math furasta, cuideachd.
Her attempt was to control damage.	B’ e an oidhirp aice smachd a chumail air milleadh.
All actions are left.	Tha a h-uile gnìomh air fhàgail.
We know better than that.	Tha fios againn nas fheàrr na sin.
I know you don’t want to.	Tha fios agam nach eil thu ag iarraidh.
Rest period is required.	Tha feum air ùine fois.
There were, of course, some who had a hard time.	Bha, gu dearbh, feadhainn ann aig an robh àm cruaidh.
Me and good friends are leaving.	Tha mise agus deagh charaidean a’ falbh.
I called her mother for her, and she was very worried.	Chuir mi fios air a màthair air a son, agus bha dragh mòr oirre.
That's not just that.	Chan eil sin dìreach mar sin.
If you were somewhere else, it's not a problem.	Ma bha thu an àiteigin eile, chan eil e na dhuilgheadas.
Pieces of information that the market pays attention to.	Pìosan fiosrachaidh a bheir a’ mhargaidh aire.
It is extinct.	Tha e air a dhol à bith.
Next to the subject you can see a small number.	Ri taobh a’ chuspair chì thu àireamh bheag.
But thoughts and stories are not property.	Ach chan e seilbh a th’ ann an smuaintean agus sgeulachdan.
In most cases that is simply not the case.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean chan eil sin dìreach fìor.
The way he cut himself frightened me.	Chuir an dòigh anns an do gheàrr e e fhèin eagal orm.
Listen to the news.	Èist ris na naidheachdan.
But that should not be your ultimate goal.	Ach cha bu chòir sin a bhith mar an amas deireannach agad.
There is very little that can be avoided.	Is e glè bheag as urrainn a sheachnadh.
Jump straight up and take a jump photo.	Leum dìreach suas agus tog dealbh leum.
This left the table free for the adults.	Dh’fhàg seo am bòrd saor dha na h-inbhich.
Do with this land.	Dèan leis an fhearann ​​​​seo.
In addition, there was no improvement in local tumor control after surgery.	A bharrachd air an sin, cha robh adhartas sam bith ann an smachd tumhair ionadail às deidh obair-lannsa.
We want real laws that protect the people and the environment.	Tha sinn ag iarraidh fìor laghan a dhìonas na daoine agus an àrainneachd.
She's lying anyway.	Tha i na laighe co-dhiù.
Yes, people do change as they get older, but not so much.	Tha, bidh daoine ag atharrachadh mar a bhios iad a’ fàs nas sine, ach chan eil sin cho mòr.
Compared to other types of games, music games have no violence.	An coimeas ri seòrsachan gheamannan eile, chan eil fòirneart sam bith ann an geamannan ciùil.
Well, maybe not.	Uill, is dòcha nach eil.
Are you interested ?.	A bheil ùidh agad?.
The operation of one large company is quite different.	Tha obrachadh aon chompanaidh mòr gu math eadar-dhealaichte.
I just hope he can handle it.	Bha mi an dòchas gum b’ urrainn dha a làimhseachadh.
It's really about what we do now.	Tha e dha-rìribh mu dheidhinn na tha sinn a’ dèanamh a-nis.
It was a pleasure to take you out and meet your wife.	Bha e na thoileachas do thoirt a-mach agus coinneachadh ri do bhean.
In this case, the results are very interesting.	Anns a 'chùis seo, tha na toraidhean gu math inntinneach.
I want to go to them.	Tha mi airson a dhol thuca.
He was loved and left.	Bha e air a ghràdhachadh agus air fhàgail.
Let stand until cool.	Leig seasamh gus am fuaraich.
He did not.	Cha do ghabh e.
How to solve problems.	Ciamar a fuasgladh duilgheadasan.
It can rub in your hand.	Faodaidh i suathadh nad làimh.
She had tears in her eyes.	Bha deòir aice na sùilean.
We have the most experience.	Tha an eòlas as motha againn.
The human race has been around for several thousand years.	Tha an cinneadh daonna air a bhith timcheall airson grunn mhìltean bliadhna.
Of course, tools are important, but business needs come first.	Gu dearbh, tha innealan cudromach, ach thig feumalachdan gnìomhachais an toiseach.
Something you have never experienced before and may never know again.	Rud nach do dh’fhiosraich thu a-riamh roimhe agus is dòcha nach fhaigh thu eòlas air a-rithist.
Getting food is even more important than health care.	Tha a bhith a’ faighinn biadh eadhon nas cudromaiche na cùram slàinte.
Of course, we have done that in a few other places.	Gu dearbh, tha sinn air sin a dhèanamh ann an corra àite eile.
They had no shoes in those days.	Cha robh brògan aca sna làithean sin.
He had to wait.	Dh'fheumadh e feitheamh.
Several friends showed up for help.	Nochd grunn charaidean suas airson cuideachadh.
Instead, we apply these changes to a visual state model function.	An àite sin, cuiridh sinn na h-atharrachaidhean sin gu gnìomh modail stàite seallaidh.
Noted, she took her life in the discharge of her duty.	Thugadh fainear, thug i a beatha ann an coileanadh a dleasdanais.
I am a woman who could never be a police officer.	Tha mi nam boireannach nach b’ urrainn a bhith nam oifigear poileis a-riamh.
I will never forget those days.	Cha dìochuimhnich mi na làithean sin gu bràth.
I hope no one gets hurt.	Tha mi an dòchas nach tèid duine a ghoirteachadh.
I was hoping they would start nothing.	Bha mi an dòchas nach tòisicheadh ​​​​iad dad.
All I wanted was smoking.	Cha robh mi ag iarraidh ach smocadh.
And others believed in him.	Agus chreid cuid eile ann.
It is light though.	Tha e aotrom ge-tà.
I think women should challenge that law.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir do bhoireannaich dùbhlan a thoirt don lagh sin.
O you are bad !.	O tha thu dona!.
He does not do that now.	Chan eil e a’ dèanamh sin a-nis.
In fact, he wanted anything we ate.	Gu dearbh, bha e ag iarraidh rud sam bith a bha sinn ag ithe.
They do not get the same protection.	Chan eil iad a 'faighinn an aon dìon.
I believe that, yes.	Tha mi a 'creidsinn sin, tha.
Because it's hidden.	Oir tha e falaichte.
There are two main groups.	Tha dà phrìomh bhuidheann ann.
And he would not hear.	Agus cha chluinneadh e.
There would be no age or death.	Cha bhiodh aois no bàs.
Three other men helped him.	Chuidich triùir fhireannach eile e.
Not for the first time, certainly not.	Chan e a’ chiad uair, gu cinnteach.
She played it well, but lost.	Chluich i gu math e, ach chaill i.
Usually I just plan step by step.	Mar as trice bidh mi dìreach a’ planadh ceum air cheum.
I did it pretty long with my score.	Rinn mi e gu math fada leis an sgòr agam.
But you will not like it.	Ach cha bhith thu a’ còrdadh riut.
That's right.	Tha e ceart gu.
He put an equal mark between them.	Chuir e comharradh co-ionann eatorra.
We have a business to run.	Tha gnìomhachas againn ri ruith.
Men do not have women.	Chan eil boireannaich aig fir.
I want the people to come forward.	Tha mi airson gun tig na daoine air adhart.
Just do your best.	Dìreach dèan cho math 's as urrainn dhut.
This process will be an important step in the back room.	Bidh am pròiseas seo na cheum cudromach anns an t-seòmar-cùil.
Or give it a go.	No thoir seachad e.
Not too late up.	Gun a bhith ro fhadalach suas.
He had to keep his head quiet, still.	Dh'fheumadh e a cheann a bhith sàmhach, fhathast.
I want to do something about that.	Tha mi airson rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin.
It was a word that would not be used to describe her.	B’ e facal a bh’ ann nach biodh e air a chleachdadh airson cunntas a thoirt oirre.
If you need something, let 's see it first.	Ma tha feum agad air rudeigin, faic sinn an toiseach.
However, it seems to matter.	Ach, tha e coltach gu bheil e cudromach.
He identified two women on a corner.	Dh’aithnich e dithis bhoireannach air oisean.
In these materials.	Anns na stuthan sin.
But the council was not the only one who made the impact.	Ach cha b’ i a’ chomhairle a-mhàin a thug a’ bhuaidh seo.
Maybe it was too early.	Is dòcha gu robh e ro thràth.
I mean, it just keeps going, you know.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil e dìreach a’ cumail, fhios agad, a’ dol.
Meeting new people has never been a problem for me.	Cha robh coinneachadh ri daoine ùra a-riamh na dhuilgheadas dhomh.
Everything was quiet.	Bha a h-uile dad sàmhach.
When we sat down, we did not know what to expect.	Nuair a shuidh sinn sìos, cha robh fios againn dè a bhiodh dùil.
Until then he had no problem.	Gu ruige sin cha robh duilgheadas aige.
So the kids agree to take the risk.	Mar sin tha a’ chlann ag aontachadh an cunnart a ghabhail.
I answered the phone.	Fhreagair mi am fòn.
You want something that will make them feel good.	Tha thu ag iarraidh rudeigin a bheir orra faireachdainn math.
Last week, we stayed close to home and shared our legal vision.	An t-seachdain sa chaidh, dh’ fhuirich sinn faisg air an dachaigh agus roinn sinn ar lèirsinn laghail.
I have never seen such beautiful ones.	Chan fhaca mi a-riamh feadhainn cho breagha.
The data were collected from the medical records.	Chaidh an dàta a chruinneachadh bho na clàran meidigeach.
He knew he would, if he were her.	Bha fios aige gum biodh e, nam b' esan ise.
How much does it cost? 	Dè a dh'fheumas e a chosg?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
She had a hard time holding her back.	Bha ùine chruaidh aice a’ cumail suas a deireadh.
We want to hear from you !.	Tha sinn airson cluinntinn bhuat!.
Size is the next thing.	Tha meud an ath rud.
We are almost one hundred points ahead.	Tha sinn air thoiseach faisg air ceud puing.
Lots more.	Tòrr mòr a bharrachd.
You know, not even people were born talking about race.	Tha fios agad, cha do rugadh eadhon dath dhaoine a ’bruidhinn mu rèis.
I love his music.	Tha gaol agam air a cheòl.
It's best to start now.	B’ fheàrr tòiseachadh a-nis.
There is no obvious error.	Chan eil mearachd soilleir ann.
It's not big or bad.	Chan eil e mòr no dona.
Untreated cells were considered the controls.	Bhathar a’ beachdachadh air ceallan gun làimhseachadh mar na smachdan.
I recommend even closer to even money.	Tha mi a 'moladh eadhon nas fhaisge air eadhon airgead.
It is reported.	Tha e air aithris.
We have to let him ride.	Feumaidh sinn leigeil leis marcachd.
Ask around at your local game store too.	Faighnich timcheall aig a 'bhùth geama ionadail agad cuideachd.
There is silence.	Tha sàmhchair ann.
No one ever refused to play with me.	Cha do dhiùlt duine a-riamh cluich còmhla rium.
I doubt that.	Tha mi an teagamh gu bheil.
They have been placed where they are.	Chaidh an cur far a bheil iad.
In the water.	Anns an uisge.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, is e an rud a thug orm dha-rìribh gur e balach a bh’ ann a bha a’ bruidhinn.
A better world.	Saoghal nas fheàrr.
You will find a wide variety of kitchen or bathroom.	Gheibh thu measgachadh farsaing de chidsin no seòmar-ionnlaid.
Then she thought better.	An uairsin smaoinich i air nas fheàrr.
Will be obtained.	Thèid fhaighinn.
Each weapon has a specific range of damage.	Tha raon milleadh sònraichte aig gach ball-airm.
He just wanted to feel normal again.	Bha e airson a bhith a’ faireachdainn àbhaisteach a-rithist.
Next, we prove.	An ath rud, tha sinn a 'dearbhadh.
An order has not yet been made however.	Cha deach òrdugh a chuir fhathast ge-tà.
In many ways, it was just the challenge.	Ann an iomadach dòigh, b’ e dìreach an dùbhlan a bha a dhìth air.
Growing up.	E a 'fàs suas.
Anyway, that's the plan for now.	Co-dhiù, sin am plana airson an-dràsta.
Only unit test !.	A-mhàin deuchainn aonad!.
It was beautiful there.	Bha e brèagha an sin.
It looks funny.	Tha e a’ coimhead èibhinn.
The only man.	An aon fhear.
Or state law.	No lagh na stàite.
You will not face your real enemy.	Chan fhaigh thu aghaidh air an fhìor nàmhaid agad.
There is no more communication.	Chan eil barrachd conaltraidh ann.
He wants to do something.	Tha e ag iarraidh rudeigin a dhèanamh.
And then she moved.	Agus an uairsin ghluais i.
I found the code here.	Fhuair mi an còd an seo.
This stage of our law is well established and has been in place for a long time.	Tha an ìre seo de ar lagh stèidhichte gu math agus tha e air a bhith ann o chionn fhada.
I had to hide.	Dh'fheumadh mi falach.
Something that would make a difference to the world.	Rud a dhèanadh diofar seòrsa air an t-saoghal.
I would say poor books like this.	Theireadh mi gu falbh leabhraichean bochd mar so.
She did not know how to comfort him.	Cha robh fios aice ciamar a bheireadh i comhfhurtachd dha.
It may be strong but there is no escape.	Is dòcha gu bheil e làidir ach chan eil teicheadh ​​​​ann.
She was once.	Bha i aon uair.
Thank you for any help, thank you.	Tapadh leibh airson cuideachadh sam bith, tapadh leat.
But you have to move on.	Ach feumaidh tu gluasad air adhart.
His business was no longer involved in armaments.	Cha robh gnothach aig a ghnìomhachas ri armachd tuilleadh.
It's much better where you go.	Bidh e fada nas fheàrr càit a bheil thu a’ dol.
Not so.	Chan ann mar sin.
The middle error is the middle ground.	Is e mearachd am mearachd àbhaisteach aig a’ mheadhan.
Most devices use a combination of these two methods.	Bidh a’ mhòr-chuid de dh’ innealan a’ cleachdadh measgachadh den dà dhòigh seo.
Giving him a run instead.	A' toirt dha ruith an àite.
So, it does not stand.	Mar sin, chan eil e na sheasamh.
Secondary classes.	Clasaichean àrd-sgoile.
Each has its own nature.	Tha a nàdar fhèin aig gach fear.
She called once or twice to get in.	Ghairm i turas no dhà airson faighinn a-steach.
Same with buildings.	An aon rud le togalaichean.
We want to update our database every day.	Tha sinn airson an stòr-dàta againn ùrachadh gach latha.
You can just tell.	Faodaidh tu dìreach innse.
He is better than us.	Is fheàrr esan na sinne.
You should not free yourself.	Cha bu chòir dhut thu fhèin a shaoradh.
I meant it, too.	Bha mi a’ ciallachadh e, cuideachd.
However, the teacher needs to be open.	Ach, feumaidh an tidsear a bhith fosgailte.
They could not die.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith marbh.
I don't have.	Chan eil agam.
That will never go away.	Cha tèid sin air falbh gu bràth.
However, a few limitations have been explored.	Ach, tha beagan chuingealachaidhean air an sgrùdadh.
The floor still did not feel strong enough.	Cha robh an làr fhathast a' faireachdainn làidir gu leòr.
Because it's funny.	Leis gu bheil e èibhinn.
He had nothing to lose.	Cha robh dad aige ri chall.
It's dangerous there.	Tha e cunnartach an sin.
It's important to remember that, and handle them well.	Tha e cudromach cuimhneachadh air sin, agus an làimhseachadh gu math.
And used within two weeks after blood collection.	Agus air a chleachdadh taobh a-staigh dà sheachdain às deidh cruinneachadh fala.
For a time no one spoke.	Airson ùine cha do bhruidhinn duine.
White soldiers, black soldiers, brown ones.	Saighdearan geala, saighdearan dubha, feadhainn dhonn.
But they chose to do so.	Ach roghnaich iad sin a dhèanamh.
Now there is something else.	A-nis tha rud eile ann.
Nothing seems to have changed.	Chan eil dad, a rèir choltais, air atharrachadh.
You never caught him asleep.	Cha do ghlac thu a-riamh e na chadal.
At least the chiefs and the chiefs, .i.	Co-dhiùbh na ceannardan agus na ceannardan, .i.
Controlled and post-exposure study design was used.	Chaidh dealbhadh sgrùdaidh fo smachd agus às deidh a chleachdadh.
It was.	Bha e.
He would never be near.	Cha bhiodh e a-riamh faisg.
It’s a little more heartbreaking.	Tha e beagan a bharrachd cridhe.
I'm sure we'll get a good price for it.	Tha mi cinnteach gum faigh sinn prìs mhath air a shon.
It was just a game, people.	Cha robh ann ach geama, daoine.
On your shoulder is our future.	Air do ghualainn tha an àm ri teachd againn.
I do not know the correct title.	Chan eil fios agam dè an tiotal ceart a th’ ann.
I know you have published a lot of solutions.	Tha fios agam gu bheil thu air tòrr fhuasglaidhean fhoillseachadh.
She knows you're out here now.	Tha fios aice gu bheil thu a-muigh an seo a-nis.
You can ask your questions and share your concerns with us.	Faodaidh tu do cheistean fhaighneachd agus na draghan agad a cho-roinn leinn.
Make games short.	Geamannan a dhèanamh goirid.
To create questions that can only be answered by playing it.	Gus ceistean a chruthachadh nach urrainnear a fhreagairt ach le bhith ga chluich.
He was still taking notes.	Bha e fhathast a’ toirt notaichean.
I did not know it was coming.	Cha robh fios agam gu robh e a’ tighinn.
The rest had died.	Bha an còrr air bàsachadh.
I wasn't really sure what to do with them.	Cha robh mi cinnteach dè a bu chòir dhomh a dhèanamh leotha gu dearbh.
We were so glad he arrived.	Bha sinn cho toilichte gun d’ ràinig e.
The pain was heavy enough for me to ask her to stop.	Bha am pian trom gu leòr dhomh iarraidh oirre stad.
And then write until it was time for breakfast.	Agus an uairsin sgrìobh gus an robh an t-àm ann airson bracaist.
We can both go.	Faodaidh an dithis againn falbh.
That's too much.	Tha sin cus.
There is no other security in the world.	Chan eil tèarainteachd sam bith eile air an t-saoghal.
My heart sank into my stomach.	Thuit mo chridhe a-steach don stamag agam.
The whole contract.	An cùmhnant gu lèir.
That particular tool, but it no longer does.	Bha an inneal sònraichte sin, ach cha dèan e tuilleadh.
As above, so below.	Mar gu h-àrd, mar sin gu h-ìosal.
I could learn from it.	B’ urrainn dhomh ionnsachadh bhuaithe.
Because of my voice problem.	Air sgàth mo duilgheadas guth.
Any help is welcome.	Bidh fàilte air cuideachadh sam bith.
You had to feel sorry for them.	Dh'fheumadh tu a bhith a 'faireachdainn duilich air an son.
There is no rain anywhere in sight.	Chan eil uisge ann an àite sam bith san t-sealladh.
It would only be natural.	Cha bhiodh e ach nàdarra.
There was no band, just recorded music.	Cha robh còmhlan ann, dìreach ceòl clàraichte.
We are beginning to understand the functions of each cell type.	Tha sinn a’ tòiseachadh a’ tuigsinn gnìomhan gach seòrsa cealla.
I couldn't sit in one place.	Cha b' urrainn dhomh suidhe ann an aon àite.
We are not ready, but we have a few months.	Chan eil sinn deiseil, ach tha beagan mhìosan againn.
All I had to do was look for it.	Cha robh agam ach cumail a’ coimhead air a shon.
I'm not sure if it can even be done this way.	Chan eil mi cinnteach an urrainnear eadhon a dhèanamh san dòigh seo.
Ten teachers from nine states took part in the advanced course.	Ghabh deichnear thidsearan bho naoi stàitean pàirt anns a’ chùrsa adhartach.
I would say the results are the same.	Chanainn gu bheil na toraidhean mar an ceudna.
I think that's where the idea came from.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann às a thàinig am beachd.
It was a clean, simple place.	B’ e àite glan, sìmplidh a bh’ ann.
Maybe they missed it for a reason, too.	Is dòcha gun do chaill iad e air adhbhar, cuideachd.
Because if we fight hard enough, we get the floor plan.	Oir ma bhios sinn a 'sabaid cruaidh gu leòr, gheibh sinn plana an ùrlair.
I was in second place, his point man as it were.	Bha mi san dàrna h-àite, an duine puing aige mar gum biodh.
So he didn't have to shoot the dog.	Mar sin cha robh aige ri losgadh air a’ chù.
Stir everything together and season with salt and pepper.	Meudaich a h-uile càil còmhla agus ràithe le salann is piobar.
A fact that cannot be changed.	Fìrinn nach urrainn atharrachadh.
I know he has to take the baby to this place.	Tha fios agam gum feum e an leanabh a thoirt don àite seo.
It was a lie.	'S e breug a bh' ann.
You would never know how it will come out against me.	Cha bhiodh fios agad gu bràth mar a thig e a-mach nam aghaidh.
On his side.	Air a thaobh.
Those minds how it stayed.	Na h-inntinn sin mar a dh'fhuirich e.
I will resist my fear.	cuiridh mi m' eagal an aghaidh.
As it turned out this is exactly what happened.	Mar a thionndaidh e a-mach is e seo dìreach a thachair.
She controlled it.	Chùm i smachd air.
I passed the world of influences.	Chaidh mi seachad air saoghal nam buaidhean.
These questions had no purpose.	Cha robh adhbhar sam bith aig na ceistean sin.
Or anywhere else in the world.	No an àite sam bith eile air feadh an t-saoghail.
My eyes fill with tears.	Bidh mo shùilean a 'lìonadh le deòir.
Several are in tears.	Tha grunn dhiubh ann an deòir.
It was just such a great time for music.	B’ e dìreach àm cho mòr a bh’ ann airson ceòl.
The conditions described in this way lead to a number of problems.	Tha na suidheachaidhean a tha air am mìneachadh mar sin a’ leantainn gu grunn dhuilgheadasan.
We hope it will be a great year.	Tha sinn an dòchas gur e bliadhna air leth a bhios ann.
The difference is the area.	Is e an diofar an sgìre.
So it's definitely not his shoes.	Mar sin gu cinnteach chan e na brògan aige a th’ annta.
It's written for the same audience.	Tha e sgrìobhte airson an aon luchd-èisteachd.
All eyes were on her now.	Bha a h-uile sùil a-nis oirre.
That's when we left the camp.	Is ann dìreach an uairsin a dh’ fhàg sinn an campa.
Probably not for them.	Is dòcha nach ann dhaibh.
So red it was cool.	Cho dearg bha e fionnar.
You have to put your car completely in place.	Feumaidh tu do chàr a chuir gu tur san àite.
Oh try, let him stay in here.	O feuch, leig leis fuireach a-staigh an seo.
They want to feel treated as an individual.	Tha iad airson a bhith a’ faireachdainn gu bheilear a’ dèiligeadh riutha mar neach fa-leth.
I love watching my girls learn new things and grow.	Is toil leam a bhith a’ coimhead mo nigheanan ag ionnsachadh rudan ùra agus a’ fàs.
It had grown well.	Bha e air fàs gu math.
He spent more time in my bed than he did himself.	Chuir e seachad barrachd ùine na mo leabaidh na rinn e aige fhèin.
So they arose, and fell, and rose again.	Mar sin dh'èirich iad, agus thuit iad, agus dh'èirich iad a rìs.
I was waiting and waiting but it is still gone.	Bha mi a’ coimhead agus a’ feitheamh ach chan eil sgeul air fhathast.
It's still been a long year.	B’ e bliadhna gu math fada a bh’ ann fhathast.
I'll tell you first because you have to protect me.	Innsidh mi dhut an toiseach oir feumaidh tu mo dhìon.
Today, things look different.	An-diugh tha cùisean a’ coimhead eadar-dhealaichte.
People like that don't go into the dark at night.	Cha bhith daoine mar sin a’ dol gu socair a-steach don oidhche dhorcha.
Your fans are the ones who go out and support you.	Is e an luchd-leantainn agad an fheadhainn a thèid a-mach agus a bheir taic dhut.
With the police.	Leis na poileis.
This is the correct rule of law.	Is e seo an riaghailt lagha cheart.
He often did.	Is tric a rinn e.
She did it again for me.	Rinn i a-rithist e dhomh.
I'm not sure it will work completely.	Chan eil mi cinnteach gun obraich e gu tur.
That may not be enough to get to know someone.	Is dòcha nach bi sin gu leòr airson eòlas fhaighinn air duine.
Or anyone else.	No duine sam bith eile.
It just looked a little better.	Bha e a’ coimhead beagan na b’ fheàrr.
The names are not a problem.	Chan eil na h-ainmean na dhuilgheadas.
But none of that makes a difference.	Ach chan eil gin dheth a’ dèanamh diofar sam bith.
But let's understand each other.	Ach tuigeamaid a chèile.
Much more beautiful.	Gu math nas bòidhche.
He turned in his hand.	Thionndaidh e na làimh.
We both want to go out and meet new people.	Tha sinn an dà chuid airson a dhol a-mach agus coinneachadh ri daoine ùra.
Early, at least.	Tràth, co-dhiù.
I think that's the heart of what we should be doing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin cridhe na bu chòir dhuinn a bhith a’ dèanamh.
We fill our buildings with people who are different.	Bidh sinn a’ lìonadh an togalaich againn le daoine a tha eadar-dhealaichte.
The men who want to improve it.	Na fir a tha airson a leasachadh.
There were no good studies to maintain that, however.	Cha robh sgrùdaidhean math ann airson sin a chumail suas, ge-tà.
But they accepted it as it was.	Ach ghabh iad ris mar a bha e.
There was a fight for every drop of water.	Bha sabaid ann airson a h-uile braon uisge.
Nothing else matters, everything else just gets in the way.	Chan eil dad eile cudromach, chan eil a h-uile càil eile a’ faighinn ach air an t-slighe.
It will not fail.	Cha dèan e fàiligeadh.
They fired straight out of the air.	Loisg iad dìreach às an adhar.
Whether or not there is an open question remains.	Co-dhiù a tha no nach eil ceist fhosgailte ann fhathast.
Now he has an idea.	A-nis tha beachd aige.
He was not far away, however.	Cha robh e air falbh fada, ge-tà.
I am not changing anything.	Chan eil mi ag atharrachadh rud sam bith.
We can get that from science.	Faodaidh sinn sin fhaighinn bho shaidheans.
I love playing games with my kids.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh gheamannan le mo chlann.
However, the horses were too fierce and could not be moved.	Ach, bha na h-eich ro fhiadhaich agus cha ghabhadh an gluasad.
It seems to be a lot more than usual today.	Tha e coltach gu bheil e tòrr a bharrachd na an àbhaist an-diugh.
This is true of people as well as places.	Tha seo fìor mu dhaoine a bharrachd air àiteachan.
It had a wet bar.	Bha bàr fliuch air.
Those days are long gone.	Tha na làithean sin air falbh o chionn fhada.
You have what it takes.	Tha na tha a dhìth ort.
But life can get in the way.	Ach faodaidh beatha faighinn air an t-slighe.
The year was no different.	Cha robh am bliadhna eadar-dhealaichte.
Violence is everywhere.	Tha fòirneart anns a h-uile àite.
During the day, more and more people see through the lies.	Tron latha, tha barrachd is barrachd dhaoine a’ faicinn tro na breugan.
And my like.	Agus mo leithid.
Love the title of this post.	Biodh gaol agad air tiotal na dreuchd seo.
People do not want to read the truth.	Chan eil daoine airson an fhìrinn a leughadh.
Lots of fear.	Tòrr de dh' eagal.
It seemed like bad news to him.	Bha e coltach gur e droch naidheachd a bh’ ann dha.
It's not a problem if you miss the first practice.	Chan eil e na dhuilgheadas ma chailleas tu a 'chiad chleachdadh.
He was well known.	Bha e aithnichte.
You have to work hard at it.	Feumaidh tu a bhith ag obair gu cruaidh air.
I have to share this before it becomes something else.	Feumaidh mi seo a cho-roinn mus tig e gu bhith na rudeigin eile.
That's why he was so anxious.	Sin as coireach gun robh e cho iomagaineach.
Your lips need protection to stay in shape.	Feumaidh do bhilean dìon gus fuireach ann an cumadh.
See if you can use this over a day.	Feuch an urrainn dhut seo a chleachdadh thairis air latha.
Several dogs could be seen running.	Bha grunn choin rim faicinn nan ruith.
He was my understanding ear and my shoulder to cry.	B' esan mo chluas tuigseach agus mo ghualainn ri glaodhaich.
Is your organization ready for them ?.	A bheil do bhuidheann deiseil air an son?.
This only makes things worse.	Chan eil seo ach ag adhbhrachadh gum fàs cùisean nas miosa.
They got into a car.	Fhuair iad a-steach do chàr.
I was so scared for her.	Bha an t-eagal cho mòr orm air a son.
The point is, this is fine.	Is e a’ phuing gu bheil e ceart gu leòr.
You can get data from there.	Gheibh thu dàta bho sin.
At that time the country was empty, only animals to be seen.	Aig an àm sin bha an dùthaich falamh, dìreach beathaichean ri fhaicinn.
And so understand how this happened.	Agus mar sin tuig mar a thachair seo.
We are trying to get her to a doctor.	Tha sinn a’ feuchainn ri a toirt a-mach gu dotair.
It was big.	Bha e mòr.
This is what he knew or loved.	Is e seo a bha e eòlach no gaol.
So good to see you.	Cho math d’ fhaicinn.
You will not lose your mother and father, not much, not long.	Cha chaill thu do mhàthair is do athair, chan eil mòran, chan eil fada.
Again.	A-rithist.
It's never over.	Chan eil e a-riamh seachad.
Take it out and take a look.	Thoir a-mach e agus thoir sùil air.
They are not role models.	Chan e modalan dreuchd a th’ annta.
I found her in the kitchen.	Lorg mi i sa chidsin.
There should be only three variables.	Cha bu chòir ach trì caochladairean a bhith ann.
Just focus on one.	Dìreach cuir fòcas air aon.
In the following, this application is explained as an example.	Anns na leanas, thèid an tagradh seo a mhìneachadh mar eisimpleir.
Wearing a shirt.	A’ caitheamh lèine.
Just like this.	Dìreach mar seo.
But this tea stood out easily.	Ach sheas an tì seo a-mach gu furasta.
That's what it looked like.	Sin mar a bha e coltach.
Sexual behavior is a private matter.	Tha giùlan gnèitheil na stuth prìobhaideach.
Communication is about that.	Is ann mu dheidhinn sin a tha conaltradh.
But this is only true under normal market conditions.	Ach tha seo fìor a-mhàin fo chumhachan gnàthach a’ mhargaidh.
It was in one place, then in another.	Bha e ann an aon àite, an uairsin ann an àite eile.
Then sit there for three hours.	An uairsin suidhe an sin airson trì uairean a thìde.
Do not make three, but five children.	Na dean triuir, ach coignear chloinne.
There is blood on the back of my head.	Tha fuil air druim mo chinn fein.
You must call the action directly.	Feumaidh tu an gnìomh a ghairm gu dìreach.
I even felt good about it.	Bha mi eadhon a’ faireachdainn math mu dheidhinn.
Another thing that is valuable is water.	Rud eile a tha luachmhor 's e uisge.
So I skip it.	Mar sin tha mi ga leigeil seachad.
It gets everywhere.	Tha e a’ faighinn anns a h-uile àite.
Some kept books.	Bha cuid a’ cumail leabhraichean.
This is a key part of the user experience.	Tha seo na phrìomh phàirt de eòlas an neach-cleachdaidh.
If he finds a man.	Ma lorg e fear.
If they fight with you, you will win the fight.	Ma bhios iad a’ sabaid riut, buannaichidh tu an t-sabaid.
This can be seen as follows.	Chithear seo mar a leanas.
He has a right to say what he wants to say.	Tha còir aige na tha e ag iarraidh a ràdh a ràdh.
He needs to step up this year.	Feumaidh e ceum suas a ghabhail am-bliadhna.
There was truth and politics, truth and politics.	Bha fìrinn agus poilitigs ann, fìrinn agus poilitigs.
Tongue pain made it difficult to sleep.	Bha pian teanga ga dhèanamh duilich cadal.
But that image is not too small.	Ach chan eil an ìomhaigh sin ro bheag.
This is the environment he was in.	B’ e seo an àrainneachd anns an robh e.
I tried to accept this, but it was difficult.	Dh’ fheuch mi ri gabhail ri seo, ach bha e duilich.
Everything had a price.	Bha prìs aig a h-uile dad.
Our memories of this will last a long time.	Mairidh na cuimhneachain againn air seo fada.
I hope they choose you.	Tha mi an dòchas gun tagh iad thu.
There is nothing better than that.	Chan eil dad nas fheàrr na sin.
Come in, say your lines, go home.	Thig a-steach, can do loidhnichean, theirig dhachaigh.
I will try anyway.	Feuchaidh mi co-dhiù.
The control arm completed output measures at these times.	Chrìochnaich an gàirdean smachd ceumannan toraidh aig na h-amannan sin.
They were a few years older than me.	Bha iad beagan bhliadhnaichean na bu shine na mise.
I would put it in my hands.	Chuirinn na làmhan e.
Ten studies were included in this review.	Chaidh deich sgrùdaidhean a ghabhail a-steach san ath-bhreithneachadh seo.
It was the first time he met you.	Bha a’ chiad uair a thachair e leat.
However, we could not tell the difference.	Ge-tà, cha b 'urrainn dhuinn an diofar innse.
The woman was right.	Bha am boireannach ceart.
Just a small child.	Dìreach leanabh beag.
Just very hot.	Dìreach gu math teth.
I use one like the following.	Bidh mi a’ cleachdadh fear mar na leanas.
How you answer is up to you.	Tha e an urra riut fhèin mar a fhreagras tu e.
She examines it for a while.	Bidh i ga sgrùdadh airson greis.
So, there has been no update for a long time.	Mar sin, chan eil ùrachadh air a bhith ann o chionn fhada.
You must read this letter carefully.	Feumaidh tu an litir seo a leughadh gu faiceallach.
This experience has been interpreted in different ways.	Chaidh an t-eòlas seo a mhìneachadh ann an diofar dhòighean.
There was enough to accuse him.	Bha gu leòr ann airson a chasaid.
Sometimes what you want happens, it gets in the way.	Aig amannan bidh na tha thu ag iarraidh a’ tachairt, gheibh e air an t-slighe.
That is not how it should work.	Cha b’ ann mar sin a bha còir a bhith ag obair.
Despite active treatment, some patients eventually die.	A dh'aindeoin làimhseachadh gnìomhach, bidh cuid de dh'euslaintich a 'bàsachadh mu dheireadh.
The more lives you can make, the more lives you can save.	Mar as motha de bheatha as urrainn dhut buaidh a thoirt, is ann as motha de bheatha as urrainn dhut a shàbhaladh.
I have found different ways to get ready.	Tha mi air diofar dhòighean a lorg airson a bhith deiseil.
Until then, nothing had looked familiar.	Gus an àm sin, cha robh dad air coimhead eòlach.
He can definitely step on it whenever he wants.	Faodaidh e gu cinnteach ceum a chuir air nuair a tha e ag iarraidh.
Let it pass.	Leig leis a dhol seachad.
Best student paper.	Pàipear oileanach as fheàrr.
And you know, when someone says something, that tells you something.	Agus tha fios agad, nuair a chanas cuideigin dad, tha sin ag innse rudeigin dhut.
However, the evidence does not support this conclusion.	Ach, chan eil an fhianais a’ toirt taic don cho-dhùnadh sin.
To be present on both sides at the same time.	Gus a bhith an làthair air gach taobh aig an aon àm.
It was far too valuable.	Bha e fada ro luachmhor.
This option includes two additional options.	Tha an roghainn seo a 'toirt a-steach dà roghainn a bharrachd.
He won his first four times with the team.	Bhuannaich e a’ chiad ceithir tursan aige leis an sgioba.
That does not explain what you are doing here.	Chan eil sin a’ mìneachadh dè tha thu a’ dèanamh an seo.
I only have a text file for testing.	Chan eil agam ach faidhle teacsa airson deuchainn.
I have never seen the show.	Chan fhaca mi an taisbeanadh a-riamh.
That means work.	Tha sin a’ ciallachadh obair.
In the end, it didn't matter who was more powerful.	Aig a’ cheann thall, cha robh e gu diofar cò a bu chumhachdaiche.
Get others to do what you want them to do.	A’ toirt air daoine eile na tha thu airson gun dèan iad a dhèanamh.
Thank you for your comments.	Mòran taing airson do bheachdan.
I do not see this happening.	Chan eil mi a’ faicinn seo a’ tachairt.
It was dark because there were no windows.	Bha e dorcha air sgàth 's nach robh uinneagan ann.
More power to it.	Barrachd cumhachd dha.
Of course we have fun with it.	Gu dearbh tha spòrs againn leis.
Everything else can happen.	Faodaidh a h-uile càil eile tachairt.
I want to do my best.	Tha mi airson mo dhìcheall a dhèanamh.
The text is divided as follows.	Tha an teacsa air a roinn mar a leanas.
We are not talking.	Chan eil sinn a 'bruidhinn.
War, as an industry, is never so simple.	Chan eil cogadh, mar ghnìomhachas, a-riamh cho sìmplidh.
All sorts of men.	A h-uile seòrsa de na fir.
You might find this fun.	Is dòcha gum faigh thu seo spòrsail.
I'm really just starting to think that she's really thin.	Tha mi dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh gu bheil i gu math tana.
It's never enough.	Chan eil gu leòr dheth a-riamh.
Such a clear benefit.	Buannachd cho soilleir.
All I need is beer.	Chan eil a dhìth orm ach lionn.
You simply select the treatment you need.	Bidh thu dìreach a’ taghadh an làimhseachadh a tha a dhìth ort.
I should not have let you get on with your story.	Cha bu chòir dhomh a bhith air leigeil leat a dhol air adhart leis an sgeulachd agad.
All data were considered by the authors.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air an dàta.
As fresh out of high school.	Mar ùr a-mach às an àrd-sgoil.
What you do is what makes you good.	Is e an rud a nì thu a tha gad dhèanamh math.
I think he wrote it himself.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do sgrìobh e e fhèin.
It still stands and is currently used as a community center.	Tha e fhathast na sheasamh agus an-dràsta ga chleachdadh mar ionad coimhearsnachd.
He was twenty-three.	Bha e trì air fhichead.
If I could only hold you in my hand I would break my right arm.	Mura b’ urrainn dhomh ach do chumail na làimh bhithinn a’ briseadh mo ghàirdean dheis.
Made together.	Air an dèanamh còmhla.
He gave experimental evidence.	Thug e seachad fianais deuchainneach.
This was getting heavy.	Bha seo a’ fàs trom.
Start a church group.	Tòisich buidheann eaglaise.
He does not know what happened to you.	Chan eil fios aige dè thachair dhut.
I still miss my hair for a few days.	Bidh mi fhathast ag ionndrainn m’ fhalt beagan làithean.
This is according to her account, at least.	Tha seo a rèir a cunntais, co-dhiù.
The first time you meet my parents.	A’ chiad uair a choinnicheas tu ri mo phàrantan.
We say something or do something and because of us, relationships change.	Bidh sinn ag ràdh rudeigin no a’ dèanamh rudeigin agus air sgàth sinne, bidh dàimhean ag atharrachadh.
It was quiet but not too quiet.	Bha e sàmhach ach cha robh e ro shàmhach.
Here it was divided into two main groups.	An seo chaidh a roinn ann an dà phrìomh bhuidheann.
Dinner was over.	Bha an dinneir seachad.
All this really limits the amount of text.	Tha sin uile dha-rìribh a’ cuingealachadh na tha de theacsa ann.
Add the milk and bring to a boil.	Cuir am bainne ris agus thoir gu boil.
That's what it looked like.	Sin mar a bha e coltach.
I love you, but not so.	Tha gaol agam ort, ach chan ann mar sin.
I thought my experience could make me sick.	Bha mi den bheachd gum faodadh an t-eòlas agam mo dhèanamh tinn.
Or because he has stock in the company.	No a chionn 's gu bheil stoc aige sa chompanaidh.
I was teaching the first weekend this year.	Bha mi a’ teagasg a’ chiad deireadh-seachdain am-bliadhna.
The nature of the city is the nature of the city.	Is e nàdar a 'bhaile nàdar a' bhaile.
He is a king among men.	Tha e na rìgh am measg dhaoine.
Easy, but not fair.	Furasta, ach chan eil e cothromach.
That's the right hand so far.	Sin an làmh dheas gu ruige seo.
She did this for me too, first year.	Rinn i seo dhòmhsa cuideachd, a’ chiad bhliadhna.
Completion of simple tasks.	Crìoch air gnìomhan sìmplidh.
As things used to be.	Mar a b’ àbhaist do rudan a bhith.
I want to deal with that one too.	Tha mi airson dèiligeadh ris an fhear sin cuideachd.
Keep this very short, but make it strong.	Cùm seo gu math goirid, ach dèan làidir e.
The views are great.	Tha na seallaidhean math.
They were both in tears over the phone.	Bha iad le chèile ann an deòir air a’ fòn.
Thousands of people walk.	Bidh na mìltean de dhaoine a’ coiseachd.
I can't remember the details.	Chan eil cuimhne agam air mion-fhiosrachadh.
Then insert it inside the truck.	An uairsin cuir a-steach e taobh a-staigh an truca.
Nothing seemed right to us.	Cha robh dad a’ coimhead ceart dhuinn.
This is a completely different strategy.	Is e innleachd gu tur eadar-dhealaichte a tha seo.
You did not know what to do.	Cha robh fios agad dè a dhèanadh tu.
I need to examine it.	Feumaidh mi sgrùdadh a dhèanamh air.
I totally refused to do it.	Dhiùlt mi gu tur a dhèanamh.
I am not afraid of blood.	Chan eil eagal orm ro fhuil.
I have to surprise you.	Feumaidh mi iongnadh a dhèanamh ort.
Someone right at the top.	Cuideigin ceart aig a 'mhullach.
I've never felt like this before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar seo roimhe.
Please share if you enjoyed this !!!.	Feuch an roinn thu ma chòrd seo riut !!!.
Rose was home, she had to be home.	Bha Rose dhachaigh, bha aice ri bhith dhachaigh.
It is only the truth of life.	Chan eil ann ach fìrinn beatha.
I have an idea.	Tha beachd agam.
I think they were talking about how it was coming.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh iad a’ bruidhinn air mar a bha e a’ tighinn.
A little stress is helpful but only a little.	Tha beagan cuideam cuideachail ach dìreach beagan.
She was clearly upset with what had happened to her.	Bha e soilleir gu robh i troimh-a-chèile leis na thachair dhi.
Come into the house, baby.	Thig a-steach don taigh, leanabh.
Find the stories.	Lorgainn na sgeulachdan.
And they know something about how to do that successfully.	Agus tha fios aca rudeigin mu mar a nì iad sin soirbheachail.
Some years are better and worse than others.	Tha cuid de bhliadhnaichean nas fheàrr agus nas miosa na cuid eile.
She is a beautiful black woman.	'S e boireannach dubh brèagha a th' innte.
Because you can't just pick them up and expect them to come.	Leis nach urrainn dhut dìreach a thogail agus a bhith an dùil gun tig iad.
Not just about the book, but about life.	Chan ann a-mhàin mun leabhar, ach mu bheatha.
I don't see anything wrong with that trade.	Chan eil mi a’ faicinn dad ceàrr air a’ mhalairt sin.
What works for me may not work for you.	Is dòcha nach obraich na tha ag obair dhòmhsa dhut.
She called her friends to see if they knew where he was.	Chuir i fios air a charaidean feuch an robh fios aca càite an robh e.
He smiled too.	Rinn e gàire cuideachd.
I love your pictures, so I look forward to seeing them.	Tha gaol agam air na dealbhan agad, agus mar sin tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith gam faicinn.
The debate on both points remains open.	Tha an deasbad air an dà phuing fhathast fosgailte.
They never succeeded, of course.	Cha do shoirbhich leotha a-riamh, gu dearbh.
Not you.	Chan e thusa.
Every module we run shows that it should work.	Tha a h-uile modal a tha sinn air a ruith a’ sealltainn gum bu chòir dha obrachadh.
You can tell me then.	Faodaidh tu innse dhomh an uairsin.
His own people too.	A mhuinntir fein cuideachd.
Even now, he was not sorry for himself.	Fiù 's a-nis, cha robh e duilich dha fhèin.
Everyone seemed very happy.	Bha coltas gu math toilichte air a h-uile duine.
This one is even harder.	Tha am fear seo eadhon nas duilghe.
I certainly don't think of her as a human anymore.	Gu cinnteach chan eil mi a’ smaoineachadh oirre mar dhuine tuilleadh.
It maintains the honest defense.	Bidh e a 'cumail an dìon onarach.
There is no argument against that.	Chan eil argamaid sam bith an aghaidh sin.
But he could not say for sure.	Ach cha b’ urrainn dha innse le cinnt.
'running, see if it ends'.	' a' ruith, feuch an tig e gu crìch'.
But I agree with most of what is being said there.	Ach tha mi gu ìre mhòr ag aontachadh leis a’ mhòr-chuid de na thathar ag ràdh an sin.
It was covered in blood.	Bha e còmhdaichte le fuil.
She had questions about the will.	Bha ceistean aice mun tiomnadh.
I will try to add something like that in the future.	Feuchaidh mi ri rudeigin mar sin a chur ris san àm ri teachd.
It should break in half.	Bu chòir dha briseadh ann an leth.
At first, they came forward very late.	An toiseach, thàinig iad air adhart gu math fadalach.
They will long for the good old days.	Bidh iad fada airson na seann làithean math.
He says we don't have to worry.	Tha e ag ràdh nach fheum sinn dragh a ghabhail.
I have said sorry so often.	Tha mi air a ràdh duilich cho tric.
I'm talking about what's happening to us.	Tha mi a 'bruidhinn air na tha a' tachairt dhuinn.
It has been years since we played that role.	Tha bliadhnaichean air a bhith ann bho chluich sinn an dreuchd sin.
Maybe it will help.	Is dòcha gun cuidich e.
More on this below.	Tuilleadh air seo gu h-ìosal.
Take advantage of the support and assistance.	Gabh brath air an taic agus an taic.
We will do one at a time.	Nì sinn aon aig aon àm.
It's a great place for the whole family to enjoy.	Is e àite fìor mhath a th’ ann airson an teaghlach gu lèir a mhealtainn.
Tell them.	Innis dhaibh.
My answer is no.	Is e mo fhreagairt nach eil.
And you will do as you have been instructed.	Agus nì thu mar a chaidh òrdachadh dhut.
I followed the list.	Lean mi leis an liosta.
I'm definitely like the mother, the heart.	Tha mi gu cinnteach coltach ris a’ mhàthair, an cridhe.
Reviews were mixed.	Bha lèirmheasan measgaichte.
However, our results showed otherwise.	Ach, sheall na toraidhean againn a chaochladh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Agus mar sin bha sinn a’ smaoineachadh gun iarradh sinn ort.
It limits him too much.	Tha e a 'cuingealachadh cus dha.
Slowly she tried to get the conversation around me.	Gu slaodach dh’ fheuch i ris a’ chòmhradh a thoirt timcheall orm.
She says she doesn't have to ride.	Tha i ag ràdh nach fheum i marcachd.
It’s heavy, so down it falls.	Tha e trom, agus mar sin sìos tha e a 'tuiteam.
There is a separate home page for military history.	Tha duilleag dachaigh air leth ann airson eachdraidh an airm.
Surgery was indicated for one patient.	Chaidh lannsaireachd a chomharrachadh airson aon euslainteach.
There is a second step, however.	Tha dàrna ceum ann ge-tà.
That was not difficult now, was it? 	Cha robh sin doirbh a-nis, an robh?
she thought.	smaoinich i.
She knew only how dangerous that hope could be.	Cha robh fios aice ach cho cunnartach sa dh’ fhaodadh an dòchas sin a bhith.
It can never be.	Chan urrainn dha a bhith a-riamh.
He has a lot of problems.	Tha tòrr dhuilgheadasan aige.
My brother is in hospital.	Tha mo bhràthair anns an ospadal.
Yes, a bone.	Tha, cnàimh.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, chan eil iad a’ còrdadh rinn gu mòr!.
Big trade.	Malairt mòr.
I pushed harder.	Bhrùth mi nas cruaidhe.
You have a big part to play in this project.	Tha pàirt mòr agad fhèin sa phròiseact seo.
No one was here.	Cha robh duine an seo.
No one can say who came first, the man or the woman.	Chan urrainn dha duine a ràdh cò thàinig an toiseach, am fear no am boireannach.
This is where the user stands to gain ground.	Seo far a bheil an neach-cleachdaidh a 'seasamh airson talamh fhaighinn.
I didn't see her for the rest of the evening.	Chan fhaca mi i airson a’ chòrr den fheasgar.
You can guess what happened next.	Faodaidh tu tomhas dè thachair an ath rud.
Time, full stop.	Ùine, làn stad.
Go away, and look from afar.	Imich air falbh, agus amhairc i o chian.
Everything depended on her.	Bha a h-uile dad an urra rithe.
I love it dearly.	Tha gaol mòr agam air.
This is a new year with a new team.	'S e bliadhna ùr a tha seo le sgioba ùr.
It was a good little blog.	'S e bloga beag math a bh' ann.
Or maybe she had a good night.	No ’s dòcha gun robh oidhche mhath aice.
Mix about once a week.	Measgaich timcheall air aon uair san t-seachdain.
Thank you for taking the time.	Tha sinn a’ cur luach air gun do ghabh thu an ùine.
This was one of them.	B’ e seo fear dha.
Things can happen throughout the year.	Faodaidh cùisean tachairt tron ​​​​bhliadhna.
You don’t have to be the best.	Chan fheum thu a bhith mar as fheàrr.
Then select the black of the lines.	An uairsin tagh dubh nan loidhnichean.
The bridge to another world a.	An drochaid gu saoghal eile a.
Her dead eyes were half open.	Bha a sùilean marbh leth-fhosgailte.
You will find me here, with your news, good or bad.	Gheibh thu mi an seo, le do naidheachd, math no dona.
See pictures of snow falling.	Faic dealbhan de shneachda a’ tuiteam.
Time was not an issue.	Cha robh ùine na chùis.
They were arrested, too.	Chaidh an cur an grèim, cuideachd.
And drink.	Agus deoch.
The rest of them do nothing.	Chan eil an còrr dhiubh a’ dèanamh dad.
But he wanted to get away from them quickly.	Ach bha e airson faighinn air falbh bhuapa gu sgiobalta.
That means they are considering them in some way.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil iad gam beachdachadh ann an dòigh air choireigin.
That may be to be expected.	Is dòcha gu bheil sin ri bhith an dùil.
The best thing in town.	An rud as fheàrr sa bhaile.
The families were very close too.	Bha na teaghlaichean gu math faisg cuideachd.
When pressed.	Nuair a thèid a chur gu bruthadh.
Overall output levels were similar between groups.	Uile gu lèir bha ìrean toraidh coltach eadar buidhnean.
Now, we will.	A-nis, nì sinn.
This is, in many ways, the desired result.	Is e seo, ann an iomadh dòigh, an toradh a thathar ag iarraidh.
Not trying to be great just trying to play for fun.	Gun a bhith a’ feuchainn ri bhith sgoinneil dìreach a’ feuchainn ri cluich airson spòrs.
We left high and dry.	Dh'fhàg sinn àrd agus tioram.
She stood there another second or two.	Sheas i an sin diog no dhà eile.
She did not know what she was hoping for.	Cha robh fios aice dè bha i an dòchas.
As soon as we can.	Cho luath 's as urrainn dhuinn.
There was no cover between them, which made running dangerous.	Cha robh còmhdach sam bith eatorra, rud a rinn ruith cunnartach.
Or whatever you want to call it.	No ge bith dè a tha thu airson a ghairm.
It should also be.	Cuideachd bu chòir dha a bhith.
Two examples of such requirements are support and comfort.	Is e dà eisimpleir de na riatanasan sin taic agus comhfhurtachd.
She no longer needs to be upset.	Chan fheum i tuilleadh troimh-chèile.
As if more evidence was needed.	Mar gum biodh feum air barrachd fianais.
The information provided on this page is for your information only.	Tha am fiosrachadh a tha air a thoirt seachad air an duilleag seo airson d’ fhiosrachadh a-mhàin.
Thinking that nothing could touch this.	A’ smaoineachadh nach b’ urrainn dad suathadh ri seo.
Just I can't.	Dìreach chan urrainn dhomh a dhèanamh.
It's an amazing sight.	Is e sealladh iongantach a th’ ann.
No matter how small, your gift will be part of the whole beautiful picture.	Ge bith dè cho beag, bidh an tiodhlac agad mar phàirt den dealbh bhrèagha gu lèir.
I can respect that.	Is urrainn dhomh spèis a thoirt dha sin.
It took longer than the others, but she learned to write.	Thug e na b’ fhaide na feadhainn eile, ach dh’ ionnsaich i sgrìobhadh.
She noted the evidence of that progress.	Thug i fa-near fianais an adhartais sin.
We have two to choose from.	Tha dithis againn airson taghadh.
He had never spent the night with his wife.	Cha robh e a-riamh air an oidhche a chuir seachad còmhla ri a bhean.
I am delighted to have this opportunity.	Tha e math dhomh an cothrom seo fhaighinn.
Just a week they were thinking.	Dìreach seachdain bha iad a 'smaoineachadh.
And wait a little longer.	Agus feitheamh beagan a bharrachd.
Change is a possible power.	Tha atharrachadh na chumhachd comasach.
Get me a baby.	Faigh leanabh dhomh.
That doesn't matter to them.	Chan eil sin a’ dèanamh diofar sam bith dhaibh.
It can also be left on the coffee table for easy access.	Dh’ fhaodadh e cuideachd fhàgail air a’ bhòrd cofaidh airson faighinn gu furasta.
I was not particularly worried.	Cha robh mi gu sònraichte draghail.
It's fun to keep that relationship going.	Tha e spòrsail a bhith a 'cumail an dàimh sin a' falbh.
I did it we did it.	rinn mi e rinn sinn e.
But little hope remained.	Ach dh'fhuirich dòchas beag.
Or at least understand why it is needed.	No co-dhiù tuigsinn carson a tha feum air.
Then, straight away.	An uairsin, dìreach air falbh.
Strong sales for the game.	Reic làidir airson a’ gheama.
We focus on one point and the rest is lost.	Bidh sinn a’ cuimseachadh air puing agus tha an còrr air chall.
I follow and share.	Bidh mi a 'leantainn agus a' roinn.
Which means one of two things.	A tha a’ ciallachadh aon de dhà rud.
No such specific decision has ever been made.	Cha deach co-dhùnadh sònraichte mar sin a dhèanamh a-riamh.
I'll start with the end result you want in my mind.	Bidh mi a’ tòiseachadh leis an toradh deireannach a tha thu ag iarraidh nam inntinn.
There is no one left.	Chan eil duine air fhàgail.
None of that.	Chan eil gin de sin.
There is still time.	Tha ùine ann fhathast.
I do not agree with the release.	Chan aontaich mi an leigeadh air falbh.
Calls can be recorded for training purposes.	Faodar fiosan a chlàradh airson adhbharan trèanaidh.
You've been thinking of me too.	Tha thu air a bhith a’ smaoineachadh ormsa cuideachd.
People are often unaware of this.	Gu tric chan eil daoine mothachail air seo.
It was not over.	Cha robh e seachad.
You could have done better!	Dh’ fhaodadh tu a bhith air dèanamh nas fheàrr!.
You can kill yourself dead.	Faodaidh tu do mharbhadh marbh.
I moved again.	Ghluais mi a-rithist.
This is a key benefit of drug development.	Tha seo na phrìomh bhuannachd airson leasachadh dhrogaichean.
I knew him from the beginning, and he went to the party.	Bha mi eòlach air bho thùs, agus chaidh e dhan phàrtaidh.
The area itself was not very popular.	Cha robh fèill mhòr air an sgìre fhèin idir.
I wish them the best of luck.	Tha mi a’ guidhe gach soirbheachas dhaibh an guth a chluinntinn fhathast.
Make a power move.	Dèan gluasad cumhachd.
You will not be far off the ground.	Cha bhi thu fada air falbh bhon talamh.
This is the last option we have left.	Is e seo an roghainn mu dheireadh a tha air fhàgail againn.
It may be different elsewhere.	Faodaidh e a bhith eadar-dhealaichte ann an àiteachan eile.
This paper is set out as follows.	Tha am pàipear seo air a stèidheachadh mar a leanas.
She could not find her voice.	Cha b’ urrainn dhi a guth a lorg.
There are many needs.	Tha mòran fheumalachdan ann.
If you had believed, you would have run for the door.	Nam biodh tu air creidsinn, bhiodh tu air ruith airson an dorais.
You are not in any situation.	Chan eil thu ann an suidheachadh sam bith.
He looked straight ahead.	Sheall e dìreach air adhart.
There is a good do-it-yourself coffee table.	Tha deagh bhòrd cofaidh ann dèan e fhèin.
She just wants to make it as big as possible.	Tha i dìreach airson a dhèanamh cho mòr sa ghabhas.
However, prices will eventually rebound.	Ach, mu dheireadh thèid prìsean air ais suas.
We were completely shut out of the system.	Bha sinn gu tur dùinte a-mach às an t-siostam.
You run towards things, not away from them.	Bidh thu a’ ruith a dh’ionnsaigh rudan, chan ann air falbh bhuapa.
I speak softly.	Bidh mi a’ bruidhinn gu socair.
It did not have much effect on land.	Cha tug e buaidh mhòr air fearann.
Here you will find information about the symptoms, causes and available treatments.	An seo gheibh thu fiosrachadh mu na comharran, na h-adhbharan agus na leigheasan a tha rim faighinn.
This article, of course, provides another example of this.	Tha an artaigil seo gu dearbh a’ toirt a-steach eisimpleir eile de seo.
I couldn't tell if he was still breathing.	Cha b’ urrainn dhomh innse an robh e fhathast a’ tarraing anail.
The topic of gender provides one example.	Tha cuspair gnè a 'toirt seachad aon eisimpleir.
You know who they are and where they come from.	Tha fios agad cò iad agus cò às a tha iad.
Time is very easy to measure.	Tha ùine gu math furasta a thomhas.
I will open it now.	Bidh mi ga fhosgladh a-nis.
His old mobile number will no longer work.	Chan obraich an t-seann àireamh fòn-làimhe aige tuilleadh.
It runs away from everything.	Bidh e a’ ruith air falbh bhon a h-uile càil.
Beer was against the law.	Bha lionn an aghaidh an lagha.
I had one difficult season, but it really helped me.	Bha aon ràithe duilich agam, ach chuidich e mi gu mòr.
That may or may not matter to you.	Is dòcha gu bheil sin no nach eil cudromach dhut.
But not without risk.	Ach chan ann gun chunnart.
This, however, does not have to be true for you.	Chan fheum seo, ge-tà, a bhith fìor dhut.
Unfortunately, this also scares us.	Gu mì-fhortanach, tha seo a 'cur eagal oirnn cuideachd.
He pulled up.	Tharraing e suas.
The cell growth media has been changing every day.	Chaidh na meadhanan fàs cealla atharrachadh gach latha.
When this was done, he returned to the city.	Nuair a rinneadh sin, chaidh e dhan bhaile a-rithist.
Four, five, six.	Ceithir, còig, sia.
Probably in most cases.	Is dòcha sa mhòr-chuid de chùisean.
Some were seriously injured and silent.	Bha cuid air an goirteachadh gu dona agus sàmhach.
I took comfort in it.	Ghabh mi comhfhurtachd ann.
Finished on three visible sides and designed to stand against the wall.	Crìochnaichte air trì taobhan faicsinneach agus air a dhealbhadh gus seasamh an aghaidh a’ bhalla.
She took an interested man.	Ghabh i fear aig an robh ùidh ann.
Transfer to a bowl to cool.	Gluasad gu bobhla gus fuarachadh.
Nobody knew what to do with him.	Cha robh fios aig duine dè a dhèanadh e leis.
My heart seemed to be beating against the top of my brain.	Bha coltas gu robh mo chridhe a 'bualadh an aghaidh mullach m' eanchainn.
I must have asked to watch it.	Feumaidh gun do dh’ iarr mi a choimhead.
Radio and media industry.	Gnìomhachas rèidio agus meadhanan.
The association follows the rules in the hopes of finding out.	Bidh an comann a’ leantainn nan riaghailtean an dòchas faighinn a-mach.
Somehow he found the strength to stand alone.	Ann an dòigh air choreigin lorg e an neart airson seasamh leis fhèin.
You really look good boy.	Tha thu dha-rìribh a’ coimhead math an sin a bhalaich.
They see better than us.	Chì iad nas fheàrr na sinne.
He wants to get home now.	Bidh e airson faighinn dhachaigh a-nis.
I had never heard of an accident like that before.	Cha robh mi air cluinntinn mu thubaist mar sin a-riamh roimhe.
If you are having a hard time, ask for help.	Ma tha ùine chruaidh agad, iarr cuideachadh.
And even managed a little smile.	Agus eadhon air gàire beag a riaghladh.
They are linked to conflict.	Tha iad ceangailte ri còmhstri.
It just looked like shit.	Bha e a’ coimhead mar shit.
And that is certainly the bottom line.	Agus is e sin gu dearbh an loidhne as ìsle.
First, the view is worth adding.	An toiseach, 'se an sealladh a luach cuir a-steach.
She would like to help.	Bu mhath leatha cuideachadh.
You don't have to do that by the way.	Chan fheum thu sin a dhèanamh leis an t-slighe.
He stayed true to the details of the relationship.	Dh'fhuirich e fìor ri mion-fhiosrachadh an dàimh.
These bodies have power, and the power is the law.	Tha cumhachd aig na buidhnean sin, agus is e an cumhachd an lagh.
It's the other way around.	Tha e an rathad eile.
But sometimes you have to fight for what you want.	Ach uaireannan feumaidh tu sabaid airson na tha thu ag iarraidh.
It became too easy for him.	Thàinig e ro fhurasta dha.
He was scared, but calm.	Bha eagal air, ach bha e socair.
The world seems more divided than ever.	Tha coltas gu bheil an saoghal nas roinnte na bha e a-riamh.
I haven't had you yet.	Cha robh thu agam fhathast.
Lying down is not like sleeping, you see.	Chan eil a bhith foidhe coltach ri cadal, chì thu.
But it is normal.	Ach tha e àbhaisteach.
Play it by ear.	Seinn e le cluais.
She failed to do so.	Dh’fhàillig i sin a dhèanamh.
For the rest of the patients, the underlying causes are unknown.	Airson a 'chòrr de na h-euslaintich, chan eil fios dè na h-adhbharan bunaiteach.
You know my situation.	Tha fios agad air mo shuidheachadh.
It does nothing.	Chan eil e a 'dèanamh dad.
But it is still a great loss.	Ach tha e fhathast na chall mòr.
He couldn't stop thinking about his family.	Cha b’ urrainn dha stad a bhith a’ smaoineachadh air a theaghlach.
I loved them and so did others.	Bha gaol agam orra agus mar a rinn daoine eile.
This is true but it is on the road.	Tha seo fìor ach tha e air an rathad.
Of course there are other examples as well.	Gun teagamh tha eisimpleirean eile ann cuideachd.
And they want to follow.	Agus tha iad airson a leantainn.
You missed the link.	Chaill thu an ceangal.
Television and the real world have a two-way relationship.	Tha dàimh dà-shligheach aig telebhisean agus an fhìor shaoghal.
So for a story we've heard before, demand for oil remains strong.	Mar sin airson sgeulachd a chuala sinn roimhe seo tha iarrtas airson ola fhathast làidir.
The bedroom and bathroom are beautiful and clean.	Tha an seòmar-cadail agus an seòmar-ionnlaid brèagha agus glan.
We know this secret.	Tha fios againn air an rùn seo.
It's definitely harder than just writing code.	Tha e gu cinnteach nas duilghe na dìreach sgrìobhadh còd.
Friends have been fired.	Chaidh caraidean a chuir dheth.
Nevertheless, he was sure he had seen the man before.	A dh'aindeoin sin, bha e cinnteach gum faca e an duine roimhe.
The two men said nothing.	Cha tuirt an dithis fhear dad.
Not surprisingly, some people feel that there is no way out.	Chan iongnadh gu bheil cuid de dhaoine a’ faireachdainn nach eil slighe a-mach ann.
There are several features available.	Tha grunn fheartan rim faighinn.
You make life worse.	Bidh thu a’ dèanamh am beatha nas miosa.
Thank you for visiting.	Tapadh leibh airson an tadhal.
Be patient, it will work for free in the end.	Bi foighidneach, obraichidh e fhèin an-asgaidh mu dheireadh.
Payment for free health insurance also provided.	Pàigheadh ​​airson àrachas slàinte an-asgaidh a thoirt seachad cuideachd.
It was a long time ago and people were different.	Bha e o chionn fhada agus bha daoine eadar-dhealaichte.
No more happening tonight.	Cha tachair tuilleadh a-nochd.
I knew, but it never occurred to me that you did not.	Bha fios agam, ach cha do thachair e rium a-riamh nach do rinn thu.
Some of it is due to the people themselves.	Tha cuid dheth mar thoradh air na daoine fhèin.
Her vision is poor and her speech is difficult. 	Tha an lèirsinn aice bochd agus tha cainnt duilich. 
if the restriction exists.	ma tha an cuingealachadh ann.
But no one has the right to put someone here.	Ach chan eil còir aig duine cuideigin a chuir an seo.
This one does.	Bidh am fear seo a’ dèanamh.
Think good thoughts.	Smaoinich air smuaintean math.
Make a few notes on what your finished product is.	Sgrìobh beagan notaichean air dè an toradh deiseil a th’ agad.
After a few days, she stopped coming to class.	An ceann beagan làithean, stad i a 'tighinn don chlas.
A little round, a little tired, a lot of kindness.	Beagan cruinn, beagan sgìth, tòrr coibhneil.
That is a call that you can only make.	Is e sin gairm nach urrainn dhut ach a dhèanamh.
Be wise with salt.	Bi glic le salann.
The game can change lives.	Faodaidh an geama beatha atharrachadh.
That injured president has served four.	Tha an ceann-suidhe sin a chaidh a ghoirteachadh air seirbheis a thoirt do cheithir.
You get value when you see the value of others.	Gheibh thu luach nuair a chì thu luach dhaoine eile.
It is unknown at this time what he will do after leaving the ring.	Chan eil fios dè a’ phrìs a gheibh thu air an òr agad.
I want you to burn those nice big loads down my throat.	Tha mi airson gun loisg thu an luchd mòr snog sin sìos m’ amhach.
I never understood other people.	Cha do thuig mi a-riamh daoine eile.
That was good to hear about.	Bha sin math cluinntinn mu dheidhinn.
In the end, it was a waste of time and energy.	Aig a’ cheann thall b’ e caitheamh ùine agus lùth a bh’ ann.
Things can only get through in one direction.	Chan urrainn dha cùisean faighinn troimhe ach ann an aon taobh.
What was he trying to do?	Dè bha e a’ feuchainn ri.
Five males, two females, and two young children.	Còignear fhireannach, dithis bhoireannach, agus dithis chloinne òga.
So we get closer and closer, but he knows his football.	Mar sin tha sinn a 'fàs nas fhaisge agus nas fhaisge, ach tha e eòlach air a bhall-coise.
It's enough for the room.	Tha e gu leòr airson an t-seòmar.
Next stop, the representative office again.	An ath stad, an oifis riochdachaidh a-rithist.
It’s not just about video quality.	Chan eil e dìreach mu dheidhinn càileachd bhidio.
I have been doing it once a week for years.	Tha mi air a bhith ga dhèanamh uair san t-seachdain airson bhliadhnaichean.
There was nothing left after the fire.	Cha robh càil air fhàgail às dèidh an teine.
I knew the laws.	Bha mi eòlach air na laghan.
You are reading this.	Tha thu a' leughadh seo.
She put her hands on his chest.	Chuir i a làmhan air a bhroilleach.
You need to be clear about where you are going.	Feumaidh tu a bhith follaiseach càite an tèid thu.
Here's what we need.	Seo na tha a dhìth oirnn.
Many of them were actually shoes.	Bha mòran dhiubh dha-rìribh na brògan.
The hotel itself is very good.	Tha an taigh-òsta fhèin glè mhath.
However, you never know.	Ge-tà, chan eil fios agad a-riamh.
The answer is everything.	Is e am freagairt a h-uile dad.
I was ten, he was nine.	Bha mi deich, bha e naoi.
I could see his face.	Bha mi ga fhaicinn na aodann.
Clearly, one of the main issues is the lack of information materials.	Gu soilleir, is e aon de na prìomh chùisean dìth stuthan fiosrachaidh.
I took everything home and started working.	Thug mi a h-uile càil dhachaigh agus thòisich mi ag obair.
Most were angry.	Bha a’ mhòr-chuid feargach.
It is known that this goal is generally impossible.	Tha fios gu bheil an amas seo san fharsaingeachd do-dhèanta.
You almost finished taking her home.	Cha mhòr nach do chuir thu crìoch air a toirt dhachaigh.
He could hardly touch her.	Cha mhòr nach b’ urrainn dha suathadh rithe.
And they must be signed as without any weapon.	Agus feumaidh iad a bhith air an soidhnigeadh mar gun armachd sam bith.
The main outcomes were the rate of falls and the risk of falls.	B’ e na prìomh bhuilean an ìre tuiteam agus cunnart tuiteam.
And let the other women choose, without being slow.	Agus leig leis na boireannaich eile a thaghadh, gun a bhith slaodach.
How old are the people ?.	Dè an aois a tha na daoine?.
Here is my post about it.	Seo am post agam mu dheidhinn.
In general, it is the right of government to protect individual rights.	San fharsaingeachd, is e dleastanas ceart an riaghaltais còraichean fa leth a dhìon.
But we had a great race car tonight.	Ach bha càr rèis sgoinneil againn a-nochd.
So my answer is no.	Mar sin is e mo fhreagairt nach eil.
However, the use of these tools in developed countries is highly variable.	Ach, tha cleachdadh nan innealan sin ann an dùthchannan leasaichte gu math caochlaideach.
Doubling down on being a white party.	Bu chòir dùblachadh sìos air a bhith nad phàrtaidh geal.
That is a big mistake.	Is e mearachd mòr a th’ ann.
He had gone through a war and found a new love.	Bha e air a dhol tro chogadh agus lorg e gaol ùr.
They were approaching.	Bha iad a’ tighinn faisg.
Just two hundred years earlier.	Dìreach dà cheud bliadhna roimhe sin.
You happen to be on a plane download to this program.	Bidh thu a’ tachairt air plèana luchdaich sìos chun phrògram seo.
If you don't see her again.	Mura faic thu a-rithist i.
But the people who ran the training camp saw things differently.	Ach bha an fheadhainn a bha a’ ruith a’ champa trèanaidh a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
He heard the soldiers coming.	Chuala e na saighdearan a' tighinn.
He was not here at all.	Cha robh e an seo idir.
So we are his only family.	Mar sin is sinne an aon teaghlach aige.
She just wants to be with me.	Tha i dìreach airson a bhith còmhla rium.
Women are tough.	Tha boireannaich cruaidh.
Dude, this is a watery place.	A dhuine, tha an t-àite sin a’ toirt uisge dham bheul.
I live with my parents.	Tha mi a’ fuireach còmhla ri mo phàrantan.
He is still killing and moving around the country.	Tha e fhathast a’ marbhadh agus e a’ gluasad air feadh na dùthcha.
We just had fun.	Bha dìreach spòrs againn.
Let it sit for two or three days.	Leig leis suidhe airson dhà no trì latha.
Some of the policemen stood around silently.	Sheas cuid de na poileis timcheall sàmhach.
They loved their children.	Bu toil leotha an cuid chloinne.
Her eyes met her.	Thachair a sùilean rithe.
Some hard questions.	Cuid de cheistean cruaidh.
All the systems.	Tha na siostaman gu lèir.
All you need is a personal computer.	Chan eil a dhìth ach coimpiutair pearsanta.
The people around him understand the process of team building.	Tha na daoine mun cuairt air a 'tuigsinn a' phròiseas airson sgioba a thogail.
It never came back to me.	Cha tàinig e air ais thugam idir.
The life we ​​live is not ours.	Chan ann leinn fhìn a tha a’ bheatha a tha sinn beò.
The two of us were just looking normal.	Bha an dithis againn mar chàraid dìreach a’ coimhead àbhaisteach.
They had eight children.	Bha ochdnar chloinne aca.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu ìomhaigh a dhèanamh dhut fhèin de na tha iad an dùil a lorg.
Here we are, getting into the basics of the situation.	Seo sinn, a 'faighinn a-steach do shuidheachaidhean bunaiteach an t-suidheachaidh.
I really like these books.	Is fìor thoigh leam na leabhraichean seo.
You have no love for life until you see death.	Chan eil meas agad air beatha gus am faic thu bàs.
This can be very dangerous if not planned.	Faodaidh seo a bhith gu math cunnartach mura h-eil e air a phlanadh.
I tried to move it.	Dh'fheuch mi ri a ghluasad.
That was pretty much it.	Bha sin gu ìre mhòr.
He would pick flowers if there were any.	Thogadh e flùraichean nam biodh gin ann.
He could not go to the hospital.	Cha b’ urrainn dha a dhol dhan ospadal.
It's not up to work of any kind.	Chan eil e suas ri obair de sheòrsa sam bith.
Murder was a fact of life.	Bha murt na fhìrinn beatha.
You are negative.	Tha thu àicheil.
He is still my husband and my best friend.	Is e fhathast an duine agam agus an caraid as fheàrr agam.
I still couldn't get myself to do that.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a thoirt leam fhathast airson sin a dhèanamh.
That is not how it works.	Chan ann mar sin a tha e ag obair.
According to this theory, that is not the case.	A rèir an teòiridh seo, chan eil a 'chùis idir.
It is of excellent quality.	Tha e càileachd sàr-mhath.
She's going to kill us.	Tha i gu bhith gar marbhadh.
The article details the standard tape method for this advanced material.	Tha an artaigil a 'toirt mion-fhiosrachadh air a' mhodh teip àbhaisteach airson an stuth adhartach seo.
They are black or white.	Tha iad dubh neo geal.
He had lost friends before, and sometimes other friends were killed.	Bha e air caraidean a chall roimhe, agus uaireannan bha caraidean eile air am marbhadh.
He turned around.	Thionndaidh e mun cuairt.
Can be removed, added, or a combination of both.	Faodar a thoirt air falbh, a chur ris, no measgachadh den dà chuid.
There is a system around here.	Tha siostam timcheall an seo.
You want it to stop, her and you.	Tha thu airson gun stad e, dhi agus dhut fhèin.
I ran to my back.	Ruith mi gu mo dhruim.
There are many reasons but the approach is not clear.	Tha iomadh adhbhar ann ach chan eil an dòigh-obrach soilleir.
I get a weird view from both of them.	Tha mi a’ faighinn sealladh neònach bhon dithis aca.
That's how we used it here.	Sin mar a chleachd sinn e an seo.
His eyes were blue and he looked tired.	Bha a shùilean gorm agus bha coltas sgìth air.
This is for success.	Seo airson buaidh.
Another area we did not address was the network structure.	Is e raon eile nach do dhèilig sinn ris an structar lìonra.
The town itself no longer exists.	Chan eil am baile fhèin ann tuilleadh.
Until I get my chance.	Gus am faigh mi mo chothrom.
To date, no bullets have been fired at this stage of the operation.	Gu ruige seo, cha deach peilear a losgadh aig an ìre seo den obair.
They had seen it all, the eyes seemed to say.	Bha iad air a h-uile càil fhaicinn, bha coltas gu robh na sùilean ag ràdh.
The fourth member got ahead at the next stop.	Fhuair an ceathramh ball air adhart aig an ath stad.
There was no turning back and no turning back.	Cha robh tionndadh air agus gun tilleadh.
Here it is, he felt.	Seo e, dh’fhairich e.
We can't give you a tour.	Chan urrainn dhuinn turas a thoirt dhut.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin thig na tha a’ dol timcheall.
This is to be free and do whatever we want.	Tha seo airson a bhith saor agus dèan rud sam bith a tha sinn ag iarraidh.
He stood listening for a second.	Sheas e ag èisteachd airson diog.
But look here, here at the bottom.	Ach seall an seo, seo aig a’ bhonn.
This is constant stress and anxiety.	Is e seo cuideam agus iomagain leantainneach.
I'm going to do this whether you like it or not.	Tha mi a’ dol a dhèanamh seo ge bith a bheil e a’ còrdadh riut no nach eil.
He found them and pulled them.	Lorg e iad agus tharraing e.
The wood was not suitable.	Cha robh am fiodh freagarrach.
I don't remember much of the people who walk through those doors.	Chan eil cuimhne agam air leth nan daoine a bhios a’ coiseachd tro na dorsan sin.
Because it's worse now.	Seach gu bheil e nas miosa a-nis.
Things are just beginning to come out.	Tha cùisean dìreach a’ tòiseachadh a’ tighinn a-mach.
Go on, now.	Siuthad, a-nis.
Not quite, but still good enough.	Chan eil buileach, ach fhathast math gu leòr.
We start with the first one.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis a' chiad fhear.
You have to find it.	Feumaidh tu a lorg.
But it is a price to pay.	Ach tha e na phrìs ri phàigheadh.
However, there was a chance that two people would find out.	Ach, bha cothrom ann gum faigheadh ​​dithis dhaoine a-mach.
But the situation today can be even more dangerous.	Ach faodaidh an suidheachadh an-diugh a bhith eadhon nas cunnartaiche.
I expect more from you.	Tha mi an dùil barrachd bhuat.
There is no place for me to run.	Chan eil àite ann dhomh ruith.
Everything we do is completely on purpose.	Tha a h-uile dad a nì sinn gu tur air adhbhar.
When the boy returned home he immediately lay down.	Nuair a thàinig an gille dhachaigh laigh e sìos sa bhad.
We used to have two hours off duty during the day.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ faighinn dà uair a thìde far ar dleastanas tron ​​latha.
He did not want to have sex with this boy, he did not think.	Cha robh e airson feise a bhith aige leis a’ ghille seo, cha do smaoinich e.
To deliver the theme.	Gus an cuspair a lìbhrigeadh.
We are the river, and it is the sea.	Is sinne an abhainn, agus is i a’ mhuir.
We are used to it.	Tha sinn cleachdte ris.
This is the most interesting.	'S e seo as inntinniche.
His eyes go from one to another.	Bidh a shùilean a 'dol bho aon gu fear eile.
The setting was very good.	Bha an suidheachadh fìor mhath.
Rain was running short.	Bha uisge a’ ruith goirid.
She's just getting on with it.	Tha i dìreach a’ faighinn air adhart leis.
Now help me up.	A-nis cuidich mi suas.
Let's go to the sea again.	Rachamaid chun na mara a-rithist.
Wife of an amazing man.	Bean do dhuine iongantach.
It was unclear what exactly had happened to him.	Cha robh e cho soilleir dè dìreach a thachair dha.
This was a gift from a loved one.	B’ e tiodhlac a bha seo bho dhuine gaolach.
And remember who sent you here.	Agus cuimhnich cò chuir an seo thu.
He's still trying to get away.	Tha e fhathast a’ feuchainn ri faighinn air falbh.
Don't miss this opportunity.	Na caill an cothrom seo.
I have good friends and good family.	Tha deagh charaidean agus teaghlach math agam.
Live on television.	Beò air an telebhisean.
They have to sell it to us.	Feumaidh iad a reic rinn.
Truth cannot be further from the truth.	Chan urrainn don fhìrinn a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
I wanted to postpone the decision.	Bha mi airson an co-dhùnadh a chuir dheth.
I'm going to try to get one on board.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn ri fear a chur air bòrd.
That made me feel good.	Thug sin orm faireachdainn math.
Let's take a look at what came up with them.	Bheir sinn sùil air na thàinig suas leotha.
Real had their first chance in the second half.	Bha a’ chiad chothrom aig Real san dàrna leth.
This turns out to be relatively easy.	Tha seo a 'tionndadh a-mach a bhith an ìre mhath furasta.
There are several of us in the city.	Tha grunnan againn anns a’ bhaile.
I never wanted someone else.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh cuideigin eile.
This allows him to influence his game and his relationships with other players.	Leigidh e le sin buaidh a thoirt air a gheama agus an dàimh a th’ aige ri cluicheadairean eile.
It happens to all players.	Bidh e a’ tachairt do gach cluicheadair.
When you feel you have done enough, do a little more.	Nuair a tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu air gu leòr a dhèanamh, dèan beagan a bharrachd e.
They do not believe this.	Chan eil iad a 'creidsinn seo.
But not everyone was happy.	Ach cha robh a h-uile duine toilichte.
Don't think about it.	Na smaoinich oirre.
Watch in all directions.	Cùm faire anns gach taobh.
We never said we were going to give up.	Cha tuirt sinn a-riamh gu robh sinn a’ dol a leigeil seachad.
He started asking questions that worried his parents.	Thòisich e a’ faighneachd cheistean a bha a’ cur dragh air a phàrantan.
They say as no one has ever said before.	Tha iad ag ràdh mar nach eil duine air a ràdh a-riamh roimhe.
I appreciate any advice.	Tha mi a’ cur luach air comhairle sam bith.
The building has a shared kitchen.	Tha cidsin roinnte aig an togalach.
We do not need a new one.	Chan eil feum againn air ùr.
They don't have new sets every month.	Chan eil seataichean ùra aca gach mìos.
Since then, the patient 's vision has remained stable.	Bhon uairsin, tha lèirsinn an euslaintich air a bhith seasmhach.
It may look soft, but it's an act.	Is dòcha gu bheil e a’ coimhead bog, ach is e gnìomh a th’ ann.
I find it really awkward right now.	Tha mi ga fhaighinn uamhasach duilich an-dràsta.
They stop and then start for it.	Bidh iad a 'stad agus an uairsin a' tòiseachadh air a shon.
There is no future.	Chan eil àm ri teachd ann.
He did not know what to do.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
You say things that you may not even believe.	Bidh thu ag ràdh rudan is dòcha nach eil thu eadhon a’ creidsinn.
She was a nice horse.	’S e each snog a bh’ innte.
I feel the need for the church.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil feum agam air an eaglais.
And it doesn't look good.	Agus chan eil e a 'coimhead math.
What to do next.	Dè an ath rud a nì thu.
And that’s not like me.	Agus chan eil sin coltach riumsa.
I have heard enough.	Tha mi air gu leòr a chluinntinn.
Not as usual.	Chan e mar a b’ àbhaist.
This means that you made the wrong decision.	Tha seo a’ ciallachadh gun do rinn thu an co-dhùnadh ceàrr.
This changes everything.	Bidh seo ag atharrachadh a h-uile càil.
However, our rest time was over before we knew it.	Ach, bha an ùine fois againn seachad mus robh fios againn air.
You were never the one to sit back and let things happen.	Cha robh thu a-riamh nad neach airson suidhe air ais agus leigeil le rudan tachairt.
He wanted to help, but could not move.	Bha e airson cuideachadh, ach cha b’ urrainn dha gluasad.
I know you know.	Tha fios agam gu bheil fios agad.
My journey is here.	Tha an turas agam an seo.
Nothing was free.	Cha robh dad a saor an asgaidh.
You guys are something new.	Tha sibhse rudeigin ùr.
In good condition.	Ann an deagh staid.
So that's what they did.	Mar sin b’ e seo a rinn iad.
But true nonetheless.	Ach fìor a dh'aindeoin sin.
In this movie, you see it in action.	Anns an fhilm seo, chì thu e ann an gnìomh.
There are also differences between the two schools.	Tha eadar-dhealachaidhean eadar an dà sgoil cuideachd.
Someone help me to block the doors.	Cuidich cuideigin mi gus na dorsan a bhacadh.
I am drawn to strange people.	Tha mi air mo tharraing gu daoine neònach.
But then.	Ach an uair sin.
The accused was arrested and taken to the police station.	Chaidh an neach a bha fo chasaid a chur an grèim agus chaidh a thoirt gu stèisean nam poileas.
That would not be so easy.	Cha bhiodh sin cho furasta.
You play until you win.	Cluichidh tu gus am buannaich thu.
Nothing happened, everything was fine.	Cha do thachair dad, bha a h-uile dad gu math.
He had to leave some evidence behind somewhere.	B’ fheudar dha beagan fianais fhàgail air chùl an àiteigin.
Planet.	Planet.
I had no doubt they would shoot if needed.	Cha robh teagamh sam bith agam gum biodh iad a 'losgadh nam biodh feum air.
Sometimes she would hear a mother calling a child from play.	Uaireannan chluinneadh i màthair a 'gairm leanabh bho chluich.
The surgery took ten hours.	Thug an obair-lannsa deich uairean.
In fact, she did not.	Gu dearbh, cha do rinn i an leithid.
Risk factors are not disease.	Chan e galair a th’ ann am factaran cunnairt.
Because everyone in the big break is too busy looking at each other.	Leis gu bheil a h-uile duine anns a’ bhriseadh mhòr ro thrang a’ coimhead a chèile.
I don't think it's much more complicated than that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e tòrr nas iom-fhillte na sin.
They sometimes do and sometimes they do not.	Bidh iad uaireannan a 'dèanamh agus uaireannan chan eil iad.
Of course none of them may.	Gu dearbh is dòcha nach bi gin dhiubh.
I love this song.	Is toil leam an t-òran seo.
I told him it was one and the same.	Thuirt mi ris gur e aon anns an aon rud a bh’ ann.
Make up your mind, my love.	Dèan d’ inntinn suas, a ghràidh.
Also, some things last more than a week.	Cuideachd, mairidh cuid de rudan barrachd air seachdain.
They found nothing for me.	Cha d' fhuair iad dad orm.
Much of his work was criminal defense.	Bha cuid mhath den obair aige na dhìon eucorach.
I felt like myself again for the first time in weeks.	Bha mi a’ faireachdainn mar mise a-rithist airson a’ chiad uair ann an seachdainean.
In a few minutes the judge called me over to him.	Ann am beagan mhionaidean ghairm am britheamh mi a-null thuige.
Age was introduced into the final models.	Chaidh aois a thoirt a-steach do na modalan deireannach.
It could hardly have been otherwise.	Cha mhòr gum faodadh e a bhith air dhòigh eile.
But the dog was dead.	Ach bha an cù marbh.
Nobody wanted to do it.	Cha robh duine airson a dhèanamh.
You're doing your best right now.	Tha thu a’ dèanamh cho math ‘s as urrainn dhut an-dràsta.
For a moment he did not seem to have heard.	Airson mionaid cha robh e coltach gun cuala e.
God made it.	Rinn Dia e.
He was proud to know what was going on.	Bha e moiteil gun robh fios aige dè bha a’ dol.
I just shook.	Chrath mi dìreach.
No other characteristics differed significantly between men and women.	Cha robh feartan sam bith eile gu math eadar-dhealaichte eadar fir is boireannaich.
If that costs public support for this war, it's too bad.	Ma chosgas sin taic a’ phobaill don chogadh seo, ro dhona.
I have been here before.	Tha mi air a bhith an seo roimhe.
School is a lot of time away from me.	Tha an sgoil gu mòr a’ toirt tòrr ùine air falbh bhuam.
This should not happen, but it does.	Chan eil còir aig seo tachairt, ach tha.
He gave the main idea and developed the main argument.	Thug e seachad am prìomh bheachd agus leasaich e am prìomh argamaid.
It's a story about when they first moved together.	Is e sgeulachd a th’ ann mu dheidhinn cuin a ghluais iad còmhla an toiseach.
We will first review the circumstances in which the accused made the statement.	Bidh sinn an-toiseach ag ath-sgrùdadh nan suidheachaidhean fon do rinn an neach fo chasaid an aithris.
And they improved everything else too, just for good measure.	Agus leasaich iad a h-uile càil eile cuideachd, dìreach airson deagh thomhas.
The potential of the highest level is in everyone, one must follow.	Tha comas an ìre as àirde anns a h-uile duine, feumaidh aon a leantainn.
Help file included.	Faidhle cuideachaidh air a thoirt a-steach.
You are one of us.	Tha thu mar aon againn.
Please help me find a way to break the news.	Feuch an cuidich thu mi gus dòigh a lorg airson na naidheachdan a bhriseadh.
In fact, she hated that such a thing had ever happened.	Gu dearbh, bha gràin aice air gun robh a leithid a-riamh air tachairt.
Market, and course setting for the future.	Margaidh, agus suidheachadh cùrsa airson an àm ri teachd.
It steps one place, then another in the same direction.	Bidh e a’ ceumadh aon àite, agus an uairsin àite eile san aon taobh.
We want everything to look really clean.	Tha sinn airson gum bi a h-uile dad a’ coimhead fìor ghlan.
He heard the man's voice now.	Chuala e guth an fhir a nis.
There was a lot of speculation about the next step.	Bha mòran a’ cnuasachadh mun ath cheum.
I have to do this.	Feumaidh mi seo a dhèanamh.
This video has it all.	Tha a h-uile càil aig a’ bhidio seo.
How big it was.	Dè cho mòr 'sa bha e.
If he wanted to go back, find them.	Nam biodh e airson a dhol air ais, lorg iad.
This is probably the most important thing we share in common.	Is dòcha gur e seo an rud as cudromaiche a tha sinn a’ roinn ann an cumantas.
Just let me know where to send the check.	Dìreach leig fios dhomh càite an cuir thu an seic.
But it was not fast enough.	Ach cha robh e luath gu leòr.
I'm not in college.	Chan eil mi anns a' cholaiste.
Somewhere, there is a third note.	An àiteigin, tha treas nota ann.
This time, really.	An turas seo, dha-rìribh.
They saw that it was going to work.	Bha iad a’ faicinn gu robh e a’ dol a dh’ obair.
There is hope and help.	Tha dòchas agus cuideachadh ann.
The answer is often no good.	Gu tric chan eil am freagairt math.
I'm not there.	Chan eil mi ann.
I told you how to handle them.	Dh'innis mi dhut mar a làimhsicheas tu iad.
Try to slow down.	Feuch an slaodach thu.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh, bidh e a’ tachairt gu math tric.
For example the question no.	Mar eisimpleir a’ cheist chan eil.
I was completely in love with her.	Bha mi gu tur ann an gaol leatha.
I loved it.	Bha gaol agam air.
They keep doing business as usual.	Bidh iad a 'cumail a' dèanamh gnìomhachas mar as àbhaist.
Things really started to move.	Thòisich cùisean dha-rìribh a’ gluasad air adhart.
We feed people.	Bheir sinn ar beatha do dhaoine.
Not some king.	Chan e rìgh air choireigin.
But only if you have nothing better to do.	Ach dìreach mura h-eil dad nas fheàrr agad ri dhèanamh.
Everyone moved on.	Ghluais a h-uile duine air adhart.
I hope to achieve this within three years.	Tha mi an dòchas seo a choileanadh taobh a-staigh trì bliadhna.
Names bear names.	Tha ainmean a’ giùlan ainmean orra fhèin.
Saying it is a beautiful book.	Ag ràdh gur e leabhar brèagha a th’ ann.
You look right at me.	Tha thu a’ coimhead ceart orm.
I would like to ask each of you a few questions.	Bu mhath leam beagan cheistean fhaighneachd do gach fear agaibh.
Played over the last five years.	Air a chluich anns na còig bliadhna a dh’ fhalbh.
Let it be natural.	Leig leis a bhith nàdarra.
You can play the game here.	Faodaidh tu an geama a chluich an seo.
Maybe that's because he needed her more than our other dogs did.	Is dòcha gu bheil sin air sgàth gu robh barrachd feum aige oirre na bha aig na coin eile againn.
But, we'll see.	Ach, chì sinn.
Have fun and be careful.	Biodh spòrs agad agus bi faiceallach.
The policy itself had been in operation for months.	Bha am poileasaidh fhèin air a bhith ag obair airson mìosan.
The music was so loud we couldn't sleep.	Bha an ceòl cho àrd 's nach b' urrainn dhuinn cadal.
It's like every day is a school day.	Tha e mar gum biodh a h-uile latha na latha sgoile.
And cell service is not up here.	Agus chan eil seirbheis cealla shuas an seo.
He did not want to read it.	Cha robh e airson a leughadh.
That can be found in anyone's race.	Gheibhear sin ann an rèis dhaoine sam bith.
Another was shot down the other corner.	Chaidh fear eile a losgadh sìos air an oisean eile.
So easier.	Nas fhasa mar sin.
None of them knew about this new stuff.	Cha robh fios aig gin dhiubh air an stuth ùr seo.
Of course, it can change everything, no matter what age you are.	Gu dearbh, faodaidh e a h-uile càil atharrachadh, ge bith dè an aois a tha thu.
In addition to.	A bharrachd air.
We may have had some kind of influence.	Is dòcha gu bheil sinn air buaidh de sheòrsa air choreigin a bhith againn.
Destroyed by his own hand.	Air a sgrios le a làimh fhèin.
After that, the two men fell back into their old habits.	Às deidh sin thuit an dithis fhireannach air ais dhan t-seann chleachdadh aca.
There was no significant difference between the groups.	Cha robh diofar mòr eadar na buidhnean.
He enjoyed being around.	Chòrd e rinn na b’ fheàrr nuair a bha e mun cuairt.
We just made the leap to the speed of light.	Rinn sinn dìreach an leum gu astar solais.
I'm talking to family members.	Tha mi a’ bruidhinn ri buill teaghlaich.
That's why life insurance is.	Is ann air sgàth sin a tha àrachas beatha.
I've seen so many teachers kill each other.	Chunnaic mi na h-uimhir de thidsearan a’ marbhadh a chèile.
After that, things became difficult for both groups.	Às deidh sin, dh’ fhàs cùisean duilich don dà bhuidheann.
She was playing a good game.	Bha i a’ cluich geama math.
This is the important part.	Is e seo am pìos cudromach.
I thought he was very happy.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e ro thoilichte.
It was kind of just after that.	Bha e caran dìreach às deidh sin.
But she had her own music.	Ach bha an ceòl aice fhèin.
The sky will never fall to the ground.	Cha tuit an speur gu làr gu bràth.
She should be ready.	Bu chòir dhi a bhith deiseil.
I was wondering what kind of game they were playing.	Bha mi a’ faighneachd dè an seòrsa geama a bha iad a’ cluich.
Or side by side.	No taobh ri taobh.
I have no problem with companies making money.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le companaidhean a’ dèanamh airgead.
It's not in me.	Chan eil e annamsa.
We want to show that this is zero.	Tha sinn airson sealltainn gur e neoni a tha seo.
In the near future we will correct everything.	Ann an faisg air àm ri teachd bidh sinn a 'ceartachadh a h-uile càil.
All of them, just people.	A h-uile gin dhiubh, dìreach daoine.
Just like children.	Dìreach mar clann.
They found me.	Lorg iad mi.
Thank you for your support! 	Tapadh leibh airson ur taic!
.	.
We'll come out.	Thig sinn a-mach.
Maybe the game has changed now that you are here.	Is dòcha gu bheil an geama air atharrachadh a-nis gu bheil thu an seo.
He had to get a box or something.	Dh’fheumadh e bogsa neo rudeigin fhaighinn.
He needed my help.	Bha feum aige air mo chuideachadh.
I just wanted to keep going.	Bha mi airson cumail a’ dol.
There was not even anything properly called a book page.	Cha robh eadhon dad ann ris an canar gu ceart duilleag leabhraichean.
We died of old age before we finished.	Bhàsaich sinn le seann aois mus do chrìochnaich sinn.
I could live in the kitchen.	B’ urrainn dhomh a bhith a’ fuireach sa chidsin.
It must be said.	Feumar a ràdh.
There was no need to hide it now.	Cha robh feum air a fhalach a-nis.
However, real challenges arise.	Ach, tha fìor dhùbhlain a’ tighinn am bàrr.
All of these people are dead.	Tha na daoine sin uile marbh.
The soldiers firing.	Na saighdearan a’ losgadh.
I know that part of it.	Tha fios agam air a’ phàirt sin dheth.
Would love to meet you and have some fun.	Bu toil leat coinneachadh riut agus beagan spòrs fhaighinn.
Oh well, nothing big.	O uill, chan eil dad mòr ann.
I can be home in less than two hours.  	Is urrainn dhomh a bhith dhachaigh ann an nas lugha na dà uair a thìde.  
sinn.	sinn.
Much has been lost in the process.	Chaidh mòran a chall sa phròiseas.
Just let me know how much you want to send.	Dìreach leig fios dhomh cia mheud a tha thu airson a chuir.
As messengers change, so do you.	Mar a bhios teachdaichean ag atharrachadh, feumaidh tu atharrachadh.
I now have an answer that worked out for me.	Tha freagairt agam a-nis a dh’ obraich a-mach dhomh.
Is that normal ?.	A bheil sin àbhaisteach?.
How much it was needed.	Dè cho mòr 'sa bha feum air.
That would be more appropriate.	Bhiodh sin na bu fhreagarraiche.
They may destroy each other.	Is dòcha gun cuir iad às dha chèile.
I mean, it just looks obvious to me.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e dìreach a’ coimhead follaiseach dhomh.
No other information is available about his background.	Chan eil fios sam bith eile mun chùl-raon aige.
But that's another question.	Ach sin ceist eile.
He put seven reds on eight blacks.	Chuir e seachd dearg air ochd dubh.
It would not have made a difference.	Cha bhiodh e air diofar a dhèanamh idir.
It was kind of like a fire, and the next minute it went away.	Bha e car coltach ri teine, agus chaidh an ath mhionaid air falbh.
You can't have more, or less, than me.	Chan urrainn dhut barrachd, no nas lugha, a bhith agad na mise.
There is no one else like you.	Chan eil eile coltach riut.
If there is no issue that you are working on, it is not big.	Mura h-eil cùis sam bith air a bheil thu ag obair, chan eil e mòr.
This is causing a great deal of confusion.	Tha seo ag adhbhrachadh troimh-chèile mòr.
She pressed hard on both eyes with the back of her hand.	Bhrùth i gu cruaidh air an dà shùil le cùl làimhe.
He did that for me last week.	Rinn e sin dhomh an t-seachdain sa chaidh.
The whole thing seemed to be wrong.	Bha coltas gu robh an rud gu lèir ceàrr.
His opinion of himself is above.	Tha a bharail uime fein gu h-ard.
He applied a long time ago.	Chuir e a-steach o chionn fhada.
And for their parents.	Agus airson am pàrantan.
She used to come out and have dinner with me.	B’ àbhaist dhi a bhith a’ tighinn a-mach agus a’ gabhail dinnear còmhla rium.
The rest made perfect sense.	Rinn an còrr ciall foirfe.
I have to take national feelings into account.	Feumaidh mi faireachdainnean nàiseanta a thoirt fa-near.
It makes me more human.	Tha e ga dhèanamh nas daonna dhomh.
I know the rules.	Tha fios agam air na riaghailtean.
You cannot cut this wall.	Chan urrainn dhut am balla seo a ghearradh.
He had not appeared ill two days ago and appeared to have died suddenly.	Cha robh coltas tinn air o chionn dà latha agus bha e coltach gun do bhàsaich e gu h-obann.
Infection remained a problem.	Bha galar fhathast na dhuilgheadas.
That's the way to get lost.	Sin an dòigh air chall.
They make the most of what they have.	Bidh iad a’ dèanamh a’ chuid as fheàrr às na th’ aca.
It was, of course, a meeting house of some sort.	Gu cinnteach, b’ e taigh-coinneimh de sheòrsa air choreigin a bh’ ann.
I probably do not like that.	Tha mi dualtach nach toil leam sin.
The real cost would come from a loss in the market segment.	Thigeadh an fhìor chosgais bho chall ann an roinn a’ mhargaidh.
Development is our word.	Is e leasachadh ar facal.
That's over there.	Sin i thall an sin.
If people have to pay for them, they will add more value.	Ma dh'fheumas daoine pàigheadh ​​air an son, cuiridh iad barrachd luach orra.
He came up the path, and he was red.	Thàinig e suas an t-slighe, agus bha dearg air.
He has overwhelmed us.	Tha e air fear a chuir thairis oirnn.
None of the patients required movement.	Cha robh feum aig gin de na h-euslaintich air gluasad.
And for.	Agus airson.
He was holding a box.	Bha e a’ cumail bogsa.
He felt lucky to have one.	Bha e a’ faireachdainn fortanach fear a bhith aige.
The man seems to believe the lie.	Tha e coltach gu bheil an duine a’ creidsinn a’ bhreug.
She goes straight to the bedroom.	Bidh i a’ dol dìreach don t-seòmar-cadail.
Except it was good.	A-mhàin bha e math.
And he's said really good things lately.	Agus tha e air rudan fìor mhath a ràdh o chionn ghoirid.
Let's go.	Tiugainn.
And yes, they are damn good at it.	Agus tha, tha iad damn math air.
In the music room.	Anns an t-seòmar chiùil.
We eat about eight.	Bidh sinn ag ithe mu ochd.
Night is not falling.	Chan eil an oidhche a 'tuiteam.
Given the complex nature of food systems, this is particularly relevant.	Air sgàth nàdar iom-fhillte nan siostaman bìdh, tha seo gu sònraichte buntainneach.
No adults in sight.	Gun inbhich san t-sealladh.
They say nothing.	Chan eil iad ag ràdh dad.
During the evening we got a little tight.	Tron fheasgar fhuair sinn beagan teann.
It comes and goes.	Tha e a’ tighinn agus a’ falbh.
More customers drive business growth.	Bidh barrachd luchd-ceannach ag adhbhrachadh fàs gnìomhachais.
And so there was an escape.	Agus mar sin bha teicheadh.
He took her in his arms.	Thug e na ghàirdeanan i.
I know she's right.	Tha fios agam gu bheil i ceart.
It did not come.	Cha tàinig.
The trial is due to last only a day or two.	Chan eil an deuchainn gu bhith a’ mairsinn ach latha no dhà eile.
These are rights, not options.	Is e còraichean a tha seo, chan e roghainnean.
The machine had to be brought down on that account.	Dh'fheumadh an inneal a thoirt sìos air a 'chunntas sin.
We do not know what it is and how true it is.	Chan eil fios againn dè a th’ ann agus dè cho fìor ‘s a tha e.
You will have control over exactly how your appointment is scheduled.	Bidh smachd agad gu dìreach mar a tha do choinneamh air a chuir air dòigh.
Of course, both parties will lose.	Gu dearbh, ge-tà, caillidh an dà phàrtaidh.
So far, the answer is yes.	Gu ruige seo, is e am freagairt tha.
Check out how to use it here too.	Thoir sùil air mar a chleachdas tu e an seo cuideachd.
If you think the list needs to be longer just do it.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gum feum an liosta a bhith nas fhaide dìreach dèan e.
I know that you know it to be true.	Tha fios agam gu bheil fios agad gu bheil e fìor.
A real man.	Fear fìor.
One such power tool is a sawboard.	Is e aon inneal cumhachd den leithid sàbh-bùird.
Our marketing has changed.	Dh’ atharraich ar margaidheachd.
I am surprised and proud of my smile.	Tha iongnadh orm agus moiteil às mo ghàire.
This topic became the center of the book.	Thàinig an cuspair seo gu bhith na mheadhan aig an leabhar.
And in the end, he's our boy.	Agus aig a’ cheann thall is esan am balach againn.
Because that's how they are.	Oir is ann mar sin a tha iad.
Just let me know.	Dìreach leig fios dhomh.
They were well at home in this book.	Bha iad gu math aig an taigh anns an leabhar seo.
Only the head is left inside you.	Chan eil ach an ceann air fhàgail taobh a-staigh thu.
I'm glad it's done.	Tha mi toilichte gu bheil e deiseil.
We run to the park.	Bidh sinn a’ ruith a dh’ ionnsaigh a’ phàirce.
It was one block away.	Bha e aon bhloca air falbh.
They get farther and farther away.	Bidh iad a 'faighinn nas fhaide agus nas fhaide air falbh.
He knew what this did.	Bha fios aige dè rinn seo.
I really needed that.	Bha feum mòr agam air sin.
Like you said, she can't help it.	Mar a thuirt thu, chan urrainn dhi a chuideachadh.
But the result is the worst.	Ach is e an toradh an rud as miosa.
He never wanted it.	Cha robh e a-riamh ga iarraidh.
I'm working on it.	Tha mi ag obair air.
Quickly, she lifted her head from the window.	Gu sgiobalta, thog i a ceann bhon uinneig.
Which is very old.	A tha gu math sean.
I felt his mouth and teeth against my neck.	Dh’fhairich mi a bheul agus a fhiaclan an aghaidh m’ mhuineal.
Being different is what makes us unique and human.	Le bhith eadar-dhealaichte is e sin a tha gar dèanamh gun samhail agus daonna.
But there was too much going on.	Ach bha cus a’ dol air adhart.
I will help you, but you have to trust me.	Cuidichidh mi thu, ach feumaidh tu earbsa a bhith agam.
We are not ready for that.	Chan eil sinn deiseil airson sin.
The people on the street corner with signs.	Na daoine air oisean na sràide le soidhnichean.
And that's fucking hard.	Agus tha sin fucking cruaidh.
In fact, it is not a problem.	Gu fìrinneach, chan e duilgheadas a th’ ann.
Tell me how you feel.	Innis dhomh dè tha thu a ' faireachdainn.
His parents said he could.	Thuirt a phàrantan gum faodadh e.
Set goals and then focus entirely on those goals.	Suidhich amasan agus an uairsin cuir fòcas gu tur air na h-amasan sin.
That's pretty high.	Tha sin gu math àrd.
Moments later she was moving on, calling names.	Mionaid às deidh sin bha i a’ gluasad air adhart, a’ gairm ainmean.
I went to see it, to find you.	Chaidh mi ga fhaicinn, airson do lorg.
I can feel something.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn rudeigin.
People want the right to choose.	Tha daoine ag iarraidh gum bi còir aca taghadh.
She talked about art and her dream.	Bhruidhinn i mu dheidhinn ealain agus a bruadar.
The figures shown are the representative images from three independent experiments.	Is e na figearan a tha air an sealltainn na dealbhan riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Different approaches are suggested.	Tha diofar dhòighean-obrach air am moladh.
However, that is not the evidence or the claim in this case.	Ach, chan e sin an fhianais no an tagradh sa chùis seo.
And, it is a good solution for that.	Agus, tha e na fhuasgladh math airson sin.
They never call for the truth.	Cha bhith iad uair sam bith a’ gairm airson sùil a thoirt air fìrinn.
Leaders would take over this.	Bheireadh ceannardan thairis seo.
I just can’t make up those things.	Chan urrainn dhomh dìreach na rudan sin a dhèanamh suas.
Lost indeed, but now he's got his back.	Air a chall gu dearbh, ach a-nis tha e air a dhruim fhaighinn.
I'm not sure who will take care of them.	Chan eil mi cinnteach cò a bhios a’ gabhail cùram dhiubh.
I got a copy of it, and read it over and over again.	Fhuair mi leth-bhreac dheth, agus leugh mi a-rithist is a-rithist e.
Think of ways to improve your planning and reduce downtime.	Smaoinich mu dhòighean air mar a leasaicheas tu do phlanadh agus a lughdaicheas tu ùine.
It is not ready.	Chan eil e deiseil.
Three of them killed themselves.	Mharbh triùir dhiubh iad fhèin.
Games are no different.	Chan eil geamannan eadar-dhealaichte.
Sex comes across in the same way.	Bidh gnè a 'tighinn tarsainn air an aon dòigh.
But that's fine, it's waiting.	Ach dh’ fhaodadh sin feitheamh, bhiodh sin a’ feitheamh.
Working right.	Ag obair ceart.
Each tour begins with the first step.	Bidh gach turas a’ tòiseachadh leis a’ chiad cheum.
It was said, at least.	Bha e air a ràdh, co-dhiù.
They worked hard for them.	Dh’obraich iad gu cruaidh dhaibh.
He said he did not know how he got there.	Thuirt e nach robh fios aige ciamar a fhuair e an sin.
But she is not like us.	Ach chan eil i mar a tha sinne.
I found my calling.	Lorg mi mo ghairm.
Turn right out and press flat.	Tionndaidh gu do làimh cheart a-mach agus brùth còmhnard.
I'm sorry, but there are rules against that for a reason.	Tha mi duilich, ach tha riaghailtean an aghaidh sin airson adhbhar.
She had been doing this for years.	Bha i air a bhith a’ dèanamh seo airson bhliadhnaichean.
However, there are exceptions to this rule.	Ach, tha eisgeachd don riaghailt seo.
He can't ignore it.	Chan urrainn dha a leigeil seachad.
We burn faster and faster still.	Bidh sinn a 'losgadh nas luaithe agus nas luaithe fhathast.
It was very short.	Bha e glè ghoirid.
I heard it in his voice and read it on his face.	Chuala mi e na ghuth agus leugh mi air aodann e.
You can download the default files here.	Faodaidh tu na faidhlichean bunaiteach a luchdachadh sìos an seo.
You are different.	Tha thu eadar-dhealaichte.
So there was more to this.	Mar sin bha barrachd ri seo.
The night is perfect.	Tha an oidhche foirfe.
And with my mother, yes.	Agus le mo mhàthair, tha.
A car is waiting for you.	Tha càr a’ feitheamh riut.
My family had never talked about that time in my life.	Cha robh mo theaghlach a-riamh air bruidhinn mun àm sin nam bheatha.
I feel sick.	Tha mi a’ faireachdainn tinn.
Instead, they took action.	An àite sin, rinn iad gnìomh.
I kept an account.	Chùm mi cunntas.
I listen.	Bidh mi ag èisteachd.
I did not write.	Cha do sgrìobh mi.
There was no time to think about such things.	Cha robh ùine ann airson smaoineachadh air rudan mar sin.
It was the song.	B' e an t-òran a bh' ann.
We lie for reasons.	Tha sinn a 'laighe airson adhbharan.
He was sitting at the dinner table, eating breakfast.	Bha e na shuidhe aig bòrd na dinneir, ag ithe bracaist.
It was our differences and our distance that brought us together in the end.	Is e na h-eadar-dhealachaidhean agus an astar againn a thug sinn còmhla aig a’ cheann thall.
The view, however, is better in the field.	Tha an sealladh, ge-tà, nas fheàrr san raon.
At present, the risk from this development is unclear and requires further investigation.	An-dràsta, chan eil an cunnart bhon leasachadh seo soilleir agus feumar tuilleadh sgrùdaidh.
Site notes were taken where appropriate.	Chaidh notaichean làraich a ghabhail far an robh sin iomchaidh.
This simply will not work.	Chan obraich seo gu sìmplidh.
The movement behind him came closer and closer.	Thàinig an gluasad air a chùlaibh nas fhaisge agus nas fhaisge.
Please confirm that no.	Dèan dearbhadh nach eil.
You probably did not think it would affect you.	Is dòcha nach robh thu a’ creidsinn gun toireadh e buaidh ort.
Or maybe there is nothing to find anymore.	No is dòcha nach eil dad ri lorg tuilleadh.
It has activities such as music, art and current events.	Tha gnìomhan aige leithid ceòl, ealain agus tachartasan làithreach.
I think the music is part of the game.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an ceòl pàirt den tarraing geama.
It happened to my eye.	Thachair e ri mo shùil.
Everyone saw him as their role model.	Bha a h-uile duine a 'coimhead ris mar am modail dreuchd aca.
By its very nature.	A rèir a nàdar.
I never did it.	Cha do rinn mi a-riamh e.
We talked, but not about what was really in my head.	Bhruidhinn sinn, ach chan ann mu dheidhinn na bha dha-rìribh nam cheann.
You don't know who her husband is.	Chan eil fios agad cò an duine aice.
This is the right place to get services.	Is e seo an t-àite ceart airson seirbheisean fhaighinn.
Everyone can do that right now.	Faodaidh a h-uile duine sin a dhèanamh an-dràsta.
It's not long.	Chan eil e fada.
In fact, the practice has stopped today.	Gu dearbh, tha an cleachdadh air stad anns an latha an-diugh.
They want our passport closed.	Tha iad ag iarraidh ar pas dùinte.
You never have to worry about missing another show.	Cha leig thu a-riamh dragh a bhith agad mu bhith a’ call taisbeanadh eile.
I enjoyed your company.	Chòrd do chompanaidh rium.
This is certainly possible.	Tha seo gu cinnteach comasach.
Then you can start looking around for projects that interest you.	Faodaidh tu an uairsin tòiseachadh a’ coimhead mun cuairt airson pròiseactan anns a bheil ùidh agad.
And when you do not, you can roll over.	Agus nuair nach dèan thu sin, faodaidh tu roiligeadh.
It seems.	Tha e coltach.
Two, keep the door open.	A dhà, glèidh an doras.
When it comes to games, technology is still in its infancy.	Nuair a thig e gu geamannan, tha an teicneòlas fhathast tràth.
However, many have spent a lot of time trying to figure this out.	Ach, tha mòran air tòrr ùine a chuir seachad a’ feuchainn ri seo a thuigsinn.
He picked it up and recognized it.	Thog e suas e agus dh’ aithnich e e.
They do not have to be viewed as physical.	Chan fheumar coimhead orra mar chorporra.
It has been like that since he was a child.	Bha e mar sin bho bha e na leanabh.
The same issues are debated in many countries.	Tha na h-aon chùisean air an deasbad ann an iomadh dùthaich.
Before this the sun was starting to fall in the sky.	Roimhe seo bha a 'ghrian a' tòiseachadh a 'tuiteam anns na speuran.
And his mother knew he was gone.	Agus bha fios aig a mhàthair gun robh e air falbh.
Some of us were shot once, others twice.	Chaidh cuid againn a losgadh aon uair, cuid eile dà uair.
I looked it up.	Choimhead mi suas e.
Other tools may be used.	Dh’ fhaodadh innealan eile a bhith air an cleachdadh.
Could anyone tell me how that can be done.	Am b’ urrainn cuideigin innse dhomh ciamar a ghabhas sin dèanamh.
Characters look happy and young and full of life.	Bidh caractaran a 'coimhead toilichte agus òg agus làn beatha.
By yourself.	Leat fhèin.
The length of the bar indicates the level of error.	Tha fad a’ bhàr a’ comharrachadh ìre na mearachd.
She's just doing it.	Tha i dìreach ga dhèanamh.
She had to agree.	Bha aice ri aontachadh.
She has been sitting back here for three days.	Tha i air a bhith na suidhe air ais an seo airson trì latha.
No voice is banned.	Chan eil guth air a thoirmeasg.
I know I am.	Tha fios agam gu bheil mi.
He chased after the bear.	Ruith e a-mach às deidh a’ mhathan.
She is on the edge of a knife.	Tha i air oir sgian.
But they could not win that war.	Ach cha b’ urrainn dhaibh an cogadh sin a bhuannachadh.
You should go in now and see it.	Bu chòir dhut a dhol a-steach a-nis agus a faicinn.
I did a quick search of the place, but found nothing.	Rinn mi rannsachadh sgiobalta air an àite, ach cha do nochd mi dad.
I got used to it.	Fhuair mi cleachdte ris.
But no matter what you do, you have to keep moving.	Ach ge bith dè a nì thu feumaidh tu cumail a’ gluasad air adhart.
But really, it's over.	Ach dha-rìribh, tha e seachad.
Of course, that feels good.	Gu dearbh tha sin a’ faireachdainn math.
The video feed was from the holding cell.	B’ e am biadhadh bhidio bhon chill cumail.
I lay down on the bed, but I could not sleep.	laigh mi air an leabaidh, ach cha b’ urrainn dhomh cadal.
In the dark corner.	Anns an oisean dorcha.
I never thought if it was a good use of my time.	Cha do smaoinich mi a-riamh an robh e na chleachdadh math den ùine agam.
When he found it, the real coin was falling through.	Nuair a lorg e e, bha an fhìor bhonn a’ tuiteam troimhe.
Killing two birds with one stone.	A' marbhadh dà eun le aon chloich.
I was published.	Bha mi air fhoillseachadh.
Awareness of safety is essential for trust.	Tha mothachadh air sàbhailteachd riatanach airson earbsa.
Times just after it happened.	Amannan dìreach às deidh dha tachairt.
The pre-set power is again the input power.	Is e an cumhachd ro-làimh a-rithist an cumhachd cuir a-steach.
Freedom of feeling, you know.	Saorsa faireachdainn, fhios agad.
That is a very normal time.	Is e àm gu math àbhaisteach a tha sin.
Train to achieve, grow stronger, and eat.	Trèana airson coileanadh, fàs nas làidire, agus ithe.
Eventually the picture was completed.	Mu dheireadh chaidh an dealbh a chrìochnachadh.
To save as much money as you can.	Gus nas urrainn dhut de airgead a shàbhaladh.
We used the same one every time.	Chleachd sinn an aon fhear a h-uile turas.
The quality and safety of our food was in question.	Bha càileachd agus sàbhailteachd ar bìdh fo cheist.
We may be able to help keep that number down.	Is dòcha gun cuidich sinn leis an àireamh sin a chumail sìos.
I just remember knowing this.	Tha cuimhne agam dìreach a bhith eòlach air seo.
I simply had no basis for it in my memory.	Gu sìmplidh cha robh bunait sam bith air a shon nam chuimhne.
There was a good teacher somewhere in your life.	Bha tidsear math an àiteigin nad bheatha.
In a country.	Ann an dùthaich.
I'm in the same boat.	Tha mi anns an aon bhàta.
That he gave us the right to choose.	Gun tug e còir dhuinn taghadh.
But otherwise, he still has a bright future ahead of him.	Ach air dhòigh eile, tha deagh àm ri teachd aige fhathast air beulaibh.
They did not believe him.	Cha do chreid iad e.
Close in sealed glass to prove to the world.	Dùin e ann an glainne glaiste airson dearbhadh don t-saoghal.
The nature of boys.	Nàdar balaich.
We think that somehow we need to protect ourselves from death.	Tha sinn a’ smaoineachadh dòigh air choireigin gum feum sinn sinn fhèin a dhìon bho bhàs.
Name your files to be useful.	Ainmich na faidhlichean agad gus am bi iad feumail.
He should not care.	Cha bu chòir dha cùram.
It was created to meet a specific threat.	Chaidh a chruthachadh gus coinneachadh ri bagairt sònraichte.
I am totally against it.	Tha mi an aghaidh iomlan.
To his third title.	Chun an treas tiotal aige.
And not just here.	Agus chan ann dìreach an seo.
After what happened to those.	Às deidh na thachair leis an fheadhainn.
At least one of the two.	Aon den dithis co-dhiù.
I brought the music.	Thug mi an ceol.
He answered it, and then he noticed us.	Fhreagair e e, agus an sin thug e fainear sinn.
But remember, this is the life you are talking about.	Ach, cuimhnich gur e seo ar beatha air a bheil thu a’ bruidhinn.
I'm just glad we got the chance to work together.	Tha mi dìreach toilichte gun d’ fhuair sinn cothrom a bhith ag obair còmhla.
Everything happened very quickly.	Thachair a h-uile dad gu math luath.
Sing with her, on her, in her mouth.	Seinn leatha, oirre, 'na beul.
In the article described above.	Anns an artaigil a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
I missed the video in the comments.	Chaill mi a’ bhidio anns na beachdan.
Yes, that seems like a good idea.	Tha, tha e coltach gur e deagh bheachd a tha sin.
If something went wrong look for the error message on the right.	Mura deach rudeigin gu math thoir sùil air an teachdaireachd mearachd air an taobh cheart.
And then you had it back.	Agus an uairsin bha agad air ais.
No one ever has to see them.	Chan fheum duine am faicinn a-riamh.
Pull the car over.	Tarraing an càr thairis.
None of us say anything.	Chan eil gin againn ag ràdh dad.
The film met with a mixed emergency response.	Choinnich am film le freagairt èiginneach measgaichte.
But this time I do not know the answer.	Ach an turas seo chan eil fios agam am freagairt.
I had a good time.	Bha deagh àm agam.
And he decided to keep going.	Agus cho-dhùin e cumail timcheall.
Is our government ever going to go up the plate?	A bheil an riaghaltas againn a-riamh a’ dol a dhol suas chun truinnsear?.
And he has just done that.	Agus tha e air sin a dhèanamh dìreach.
I just wanted a fun book, nothing too heavy.	Bha mi dìreach ag iarraidh leabhar spòrsail, gun dad ro throm.
My mother will be here.	Bidh mo mhàthair an seo.
You have to pay attention to the situation.	Feumaidh tu aire a thoirt don t-suidheachadh.
We can keep it general.	Faodaidh sinn a chumail coitcheann.
She turned his attention to him but said nothing.	Thionndaidh i an aire thuige ach cha tuirt i dad.
But you did.	Ach bha agad.
In the main part, it is more.	Anns a 'phrìomh phàirt, tha e a bharrachd.
You are even very fast on your feet.	Tha thu eadhon gu math luath air do chasan.
I found her crying over them.	Lorg mi i a 'caoineadh thairis orra.
Once it was over, it should be over.	Aon uair 's gu robh e seachad, bu chòir dha a bhith seachad.
I think they're still online somewhere.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad fhathast air an lìon am badeigin.
They have a terrible history.	Tha eachdraidh uabhasach aca.
But they hate paying for it.	Ach tha gràin aca air pàigheadh ​​air a shon.
They pulled off.	Tharraing iad dheth.
Using the most direct method of saying it does not work.	A’ cleachdadh an dòigh as dìriche de bhith ag ràdh chan obraich e.
I asked her about it.	Dh'fhaighnich mi dhith mu dheidhinn.
The statement did not provide details.	Cha tug an aithris mion-fhiosrachadh seachad.
He arrived just five minutes early.	Ràinig e dìreach còig mionaidean tràth.
Sometimes it's the only way out.	Uaireannan is e an aon dòigh a-mach troimhe.
Then the film started making.	An sin thòisich am film a dhèanamh.
At other times she called me when she was in pain.	Aig amannan eile chuir i fios thugam nuair a bha i ann am pian.
My people are sick.	Tha mo dhaoine tinn.
It is available both in print and online.	Tha e ri fhaighinn an dà chuid ann an cruth clò-bhuailte agus air-loidhne.
A smaller force can hold more.	Faodaidh feachd nas lugha cumail nas motha.
There had to be a reason for this.	Dh'fheumadh adhbhar a bhith ann airson seo.
It's nice to live in a small town, you know.	Bhiodh e math a bhith a’ fuireach ann am baile beag, eil fhios agad.
Because they didn't know each other's stories.	Seach nach robh iad eòlach air sgeulachdan a chèile.
All you have is your mobile phone.	Chan eil agad ach am fòn-làimhe agad.
Too many options make it harder to choose.	Tha cus roghainnean ga dhèanamh nas duilghe taghadh.
No additional samples were obtained for this study.	Cha deach sampallan a bharrachd fhaighinn airson an sgrùdaidh seo.
Made over three years.	Air a dhèanamh thar trì bliadhna.
This is bad practice, as the key is not stable.	Is e droch chleachdadh a tha seo, oir chan eil an iuchair seasmhach.
At least one stopped.	Co-dhiù stad fear.
But his question was very interesting to me, really.	Ach bha a cheist gu math inntinneach dhomh, dha-rìribh.
There certainly needs to be more than that.	Gu cinnteach, feumaidh barrachd a bhith ann na sin.
They formed a circle with an opening in the middle.	Chruthaich iad cearcall le fosgladh a’ tighinn sa mheadhan.
This is more interesting, but it only happens once.	Tha seo nas inntinniche, ach chan eil e a’ tachairt ach aon turas.
That must be enough for him.	Feumaidh sin a bhith gu leòr dha.
That is so important.	Tha sin cho cudromach.
Because if someone wants to, they can shoot at the entrance.	Oir ma tha cuideigin ag iarraidh, faodaidh iad losgadh air an t-slighe a-steach.
There were three people playing cards.	Bha triùir a’ cluich chairtean.
Maybe I was even sent to another country.	Is dòcha gun deach mo chuir gu dùthaich eile eadhon.
I was too busy seeing and feeling.	Bha mi ro thrang a’ faicinn agus a’ faireachdainn.
A second foot injury was expected to end his season.	Bha dùil gun cuireadh an dàrna leòn coise crìoch air an t-seusan aige.
No, not world access.	Chan e, chan e cothrom air an t-saoghal.
I am trapped there.	Tha mi air mo ghlacadh ann.
When he came in, she asked him if he wanted to eat.	Nuair a thàinig e a-steach, dh'fhaighnich i dha an robh e airson ithe.
There is another potential, which is less often recognized.	Tha comas eile ann, nach eil cho tric air aithneachadh.
Their arms came out on their backs.	Thàinig an gàirdeanan a-mach air an druim.
He locked the door and sat down.	Ghlas e an doras agus shuidh e sìos.
I have once again tried every known product.	Tha mi a-rithist air a h-uile toradh as aithne don duine fheuchainn.
And who could be just doing something unusual.	Agus cò a dh 'fhaodadh a bhith dìreach a' dèanamh rudeigin neo-àbhaisteach.
On the surface it seems to be good for our people.	Air an uachdar tha e coltach gu bheil e math dha ar daoine.
He reached out his hand.	Shìn e mach a làmh.
Follow this pattern for ten cases.	Lean am pàtran seo airson deich cùisean.
People take advantage if you don't follow through.	Bidh daoine a’ gabhail brath mura lean thu troimhe.
For example, the names.	Mar eisimpleir, na h-ainmean.
Now, with the effort of will, he could do that anyway.	A-nis, le oidhirp toil, dh'fhaodadh e sin a dhèanamh co-dhiù.
And at that point they want someone to kill them too.	Agus aig an ìre sin tha iad ag iarraidh cuideigin a mharbhadh iad cuideachd.
He wants more than anything to find them.	Tha e ag iarraidh barrachd air rud sam bith airson an lorg.
I was taken aback.	Bha mi air a gabhail gu dòigheil.
Use the window loading event instead.	Cleachd an tachartas luchdaidh uinneig na àite.
He knew when to keep his mouth shut.	Bha fios aige cuin a chumadh e a bheul dùinte.
They cannot follow us here.	Chan urrainn dhaibh ar leantainn an seo.
They are an influence for good.	Tha iad nam buaidh airson math.
Duty of father.	Dleasdanas athar.
You should relax too.	Bu chòir dhut fois a ghabhail cuideachd.
Not in your heart.	Chan ann nad chridhe.
I want to take a few writing classes, but we'll see.	Tha mi airson beagan chlasaichean sgrìobhaidh a ghabhail, ach chì sinn.
He can't shoot.	Chan urrainn dha losgadh.
Then our lives will be prosperous.	An uairsin bidh ar beatha soirbheachail.
But there was no information about him in the history book.	Ach cha robh fiosrachadh sam bith mu dheidhinn anns an leabhar eachdraidh.
No one else has walked in your shoes.	Chan eil duine eile air coiseachd nad bhrògan.
He had learned to trust her.	Bha e air ionnsachadh earbsa a chur innte.
A man a few days and a boy next.	Fear beagan làithean agus balach an ath rud.
Well, he could get into that.	Uill, dh’ fhaodadh e faighinn a-steach don sin.
Today, just one step at a time.	An-diugh, dìreach aon cheum aig aon àm.
I really appreciate you guys.	Tha mi dha-rìribh a’ cur luach ort guys.
They could at least look each other in the eye.	Dh'fhaodadh iad co-dhiù coimhead air a chèile san t-sùil.
This is an amazing series of events.	Is e sreath iongantach de thachartasan a tha seo.
I believe you will eat them with your own eyes.	Tha mi creidsinn gun ith thu iad le do shùilean.
There was no one else around.	Cha robh duine eile mun cuairt.
I was presented with two options earlier.	Chaidh dà roghainn a chuir thugam na bu thràithe.
She would not live without it.	Cha bhiodh i beò às aonais.
There is no set rule of consent.	Chan eil seata de riaghailtean ann a thaobh cead.
We can do anything we want.	Is urrainn dhuinn rud sam bith a tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
They stood thus in silence for a long moment.	Sheas iad mar sin ann an sàmhchair airson mionaid fhada.
In general, training became much more difficult.	San fharsaingeachd dh'fhàs trèanadh mòran na bu duilghe.
In the second set he has a match point twice.	Anns an dàrna seata tha puing maids aige dà uair.
She has no struggle left.	Chan eil strì sam bith aice air fhàgail.
It's the 'how'.	Is e an ‘ciamar’ a th’ ann.
We have seven.	Tha seachdnar againn.
No results.	Chan eil toradh ann.
Your work does not distract you when you are sick.	Cha toir an obair agad aire dhut nuair a tha thu tinn.
The camp was taught about danger.	Bha an campa air a teagasg mu chunnart.
And the things she said.	Agus na rudan a thuirt i.
Dinner could wait.	Dh'fhaodadh dinnear feitheamh.
My head was clear.	Bha mo cheann soilleir.
But there is a fundamental difference.	Ach tha eadar-dhealachadh bunaiteach ann.
Good work putting it in warm water.	Deagh obair ga chuir ann an uisge blàth.
There may be no reason.	Is dòcha nach eil adhbhar ann.
If it were later.	Nam biodh ann nas fhaide air adhart.
I look at her.	Bidh mi a’ coimhead air an dòigh aice.
It does not matter if you understand.	Chan eil e gu diofar ma thuigeas tu.
Today was not a nice game with the wind, the weather.	Cha b’ e geama snog a bh’ ann an-diugh leis a’ ghaoth, an aimsir.
They were both full of ideas.	Bha iad le chèile làn de bheachdan.
You will go dead.	Thèid thu marbh.
We were a family rich in history, even though we were still young.	Bha sinn nar teaghlach beairteach ann an eachdraidh, ged a bha sinn fhathast òg.
We are incorrectly listed.	Tha sinn air ar clàradh ceàrr.
It smelled.	Bha fàileadh air.
Previously, feedback methods were provided for this purpose.	Roimhe seo, chaidh dòighean fios-air-ais a thoirt seachad airson an adhbhair seo.
It's the one in the house that everyone loves.	Is e am fear sin san taigh a tha a’ còrdadh ris a h-uile duine.
This is definitely fun.	Tha seo gu cinnteach spòrsail.
There are more important things to do.	Tha rudan nas cudromaiche ri dhèanamh.
All four of them in one place.	Na ceithir dhiubh ann an aon àite.
Also, check out the local paper.	Cuideachd, thoir sùil air a’ phàipear ionadail.
There are some minor issues though.	Tha cuid de dhuilgheadasan beaga ann ge-tà.
He turned off his large camera as a sign of goodwill.	Chuir e dheth an camara mòr aige mar chomharradh air deagh rùn.
More on this a little later.	Tuilleadh mu dheidhinn seo beagan nas fhaide air adhart.
Have a look at their website.	Thoir sùil air an làrach-lìn aca.
I didn't think they should be there.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhaibh a bhith ann.
More to come no doubt.	Bidh barrachd ri thighinn gun teagamh.
Another wedding has to be planned in a special way like another wedding.	Feumar banais eile a dhealbhadh san dòigh shònraichte mar bhanais eile.
None have done so.	Chan eil gin air sin a dhèanamh.
In which she had seen her mother's face.	Anns an robh i air aodann a màthar fhaicinn.
That's the only way you can see any change.	Sin an aon dòigh anns am faic thu atharrachadh sam bith.
I never said it.	Cha tuirt mi a-riamh e.
You can talk or ask about any of them !.	Faodaidh tu bruidhinn no faighneachd mu dheidhinn gin dhiubh!.
Her face was still tight with anxiety.	Bha a h-aodann fhathast teann le dragh.
Never let go of a door in front of you.	Na leig gu bràth a-mach air doras romhad.
This is not one of those times.	Chan e seo aon de na h-amannan sin.
Played in three states.	Air a chluich ann an trì stàitean.
Just believe me.	Dìreach creid mi.
I found out and went with her.	Fhuair mi a-mach agus chaidh mi còmhla rithe.
Finally when you make a mistake you hope to have a place.	Mu dheireadh nuair a nì thu mearachd tha thu an dòchas gum bi àite agad.
He could go no farther.	Cha b’ urrainn dha cumail na b’ fhaide.
This error cannot occur.	Chan urrainn don mhearachd seo tachairt.
He's holding my hand.	Tha e a’ cumail a làmh rium.
She had a hard life.	Bha beatha chruaidh aice.
She didn't feel like having sex.	Cha robh i a 'faireachdainn mar a bhith ri feise.
He had a hard time.	Bha ùine chruaidh aige.
One use per customer.	Aon chleachdadh airson gach neach-ceannach.
He let them in.	Leig e a-steach iad.
They did not accept any.	Cha do ghabh iad ri gin.
She will find enough people in time to turn around.	Lorgaidh i daoine gu leòr ann an tìde airson tionndadh.
My code, for obvious reasons, is not working.	Chan eil an còd agam, airson adhbharan follaiseach, ag obair.
The marriage was not very good.	Cha robh am pòsadh ro mhath.
That has to be.	Feumaidh sin a bhith.
That felt like a big deal.	Bha sin a’ faireachdainn mar rud mòr.
It is currently being used as a radio room.	Tha e an-dràsta air a chleachdadh mar sheòmar rèidio.
It happened so fast.	Thachair e cho luath.
That story is wrong.	Tha an sgeulachd sin ceàrr.
His bright red hair stood straight on his head.	Sheas a fhalt soilleir dearg dìreach air a cheann.
It feels the same way.	Tha e a’ faireachdainn san aon dòigh.
To address these issues, we have taken four key steps.	Gus dèiligeadh ris na cùisean sin, tha sinn air ceithir prìomh cheuman a ghabhail.
Just do as you were told.	Dìreach dèan mar a chaidh innse dhut.
He died a few days later from heart failure.	Chaochail e beagan làithean às deidh sin air sgàth fàilligeadh cridhe.
I like meat too.	Is toigh leam feòil cuideachd.
As some members were arrested, others came together.	Mar a chaidh cuid de bhuill a chur an grèim, thàinig cuid eile còmhla.
I don’t even want to think about it.	Chan eil mi eadhon airson smaoineachadh mu dheidhinn.
But people did not know it.	Ach cha robh fios aig daoine air seo.
We are now entering the final light week of the year.	Tha sinn a-nis a’ dol a-steach don t-seachdain solais mu dheireadh den bhliadhna.
He would not have the first memory of me.	Cha bhiodh a' chiad chuimhne aige orm.
Be sure to check it out.	Dèan cinnteach gun dèan thu sgrùdadh air.
And yes.	Agus faodaidh.
There is only one member.	Chan eil ann ach ball.
We are in trouble.	Tha sinn ann an trioblaid.
Surprise was complete.	Bha iongnadh coileanta.
They are taught.	Tha iad air a theagasg.
We'll take a look at the changes, how they're happening.	Bheir sinn sùil air na h-atharrachaidhean, ciamar a tha iad sin a’ tachairt.
I wanted to be him.	Bha mi airson a bhith dha.
It has nothing to do with that.	Chan eil gnothach sam bith aige ri sin.
Because it looked so weird and out of place, we went over.	Leis gu robh e a’ coimhead cho neònach agus a-mach à àite, chaidh sinn a-null.
They had gone in and out behind them.	Bha iad air a dhol a-steach agus a-mach air an cùlaibh.
I found us.	Fhuair mi sinn.
So she refused to return with him.	Mar sin dhiùlt i tilleadh còmhla ris.
It would certainly look like your business is not doing well.	Bhiodh e gu cinnteach a’ coimhead mar nach biodh do ghnìomhachas a’ dèanamh gu math.
It also has a lot to do with his father's figure.	Tha tòrr aige ri dhèanamh le figear athair cuideachd.
I didn't start too well.	Cha do thòisich mi ro mhath.
It is about the end of book three.	Tha e gu bhith a’ tighinn gu crìch air leabhar a trì.
He was not aware of it.	Cha robh e mothachail air.
You have to make your decision.	Feumaidh tu do cho-dhùnadh a dhèanamh.
Her eyes were bright.	Bha a sùilean soilleir.
It does not capture the light.	Chan eil e a 'glacadh an t-solais.
They look me in the eye.	Bidh iad a 'coimhead orm san t-sùil.
I suffered from anxiety on and off in high school.	Dh’ fhuiling mi le iomagain air agus dheth san àrd-sgoil.
But he showed how independent he had been before.	Ach sheall e cho neo-eisimeileach 's a bha e roimhe.
It could not have been done without him.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air a dhèanamh às aonais.
The complainant did not accept this offer.	Cha do ghabh an neach-gearain ris an tairgse seo.
Education and child safety came second and then health.	Thàinig foghlam agus sàbhailteachd chloinne san dàrna àite agus an uairsin slàinte.
I try to break my own world records.	Bidh mi a’ feuchainn ri na clàran cruinne agam fhìn a bhriseadh.
They stayed there, and did nothing.	Dh'fhuirich iad an sin, agus cha do rinn iad dad.
They focus on action and action.	Bidh iad ag amas air gnìomh agus dèanamh.
Death touched one of them while he was.	Bàs a' beantainn ri fear dhiubh fhad 's a bhiodh e.
Sometimes my boys are proud.	Aig amannan bidh na balaich agam moiteil.
They made a scene.	Rinn iad sealladh.
And that day any network management.	Agus an latha sin riaghladh lìonra sam bith.
I had ruined their home.	Bha mi air an dachaigh aca a sgrios.
I had been watching it a lot.	Bha mi air a bhith a’ coimhead air gu mòr.
He liked the result.	Chòrd an toradh ris.
I started that one.	Thòisich mi air an fhear sin.
The judge agreed.	Dh'aontaich am britheamh.
Nothing bad will happen.	Cha tachair dad dona.
Now she is doing better than behaving.	A-nis tha i a 'dèanamh nas fheàrr na giùlan.
There just is not enough time.	Chan eil dìreach ùine gu leòr ann.
There was no question that she would stay behind.	Cha robh ceist sam bith ann am fuiricheadh ​​​​i air a cùlaibh.
Here is a link.	Seo ceangal.
Her mum had big sad eyes.	Bha sùilean mòra brònach mama aice.
Yes, plan.	Seadh, plana.
Leave your comments in the comments section below.	Fàg do bheachdan anns an earrann bheachdan gu h-ìosal.
Some will love him and others will love him.	Bidh gaol aig cuid air agus bidh cuid eile ga ghràdh.
Individual plants of the same species are often treated differently.	Gu tric bidh lusan fa leth den aon ghnè air an làimhseachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I will give her what she wants.	Bheir mi dhi na tha i ag iarraidh.
It is just a question of opportunity and level.	Chan eil ann ach ceist mu chothrom agus ìre.
We start living in a small, dark hole.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' fuireach ann an toll beag, dorcha.
You never have to change your equipment.	Chan fheum thu a-riamh an uidheamachd agad atharrachadh.
Poor, wild, wild child.	Leanabh bochd, bochd fiadhaich.
But he felt it.	Ach dh’fhairich e e.
Well, it sounds like weird detail.	Uill, tha e coltach ri mion-fhiosrachadh neònach.
I could not worry about his safety.	Cha b’ urrainn dhomh dragh a ghabhail mu a shàbhailteachd.
See if you come like this.	Feuch an tig thu mar seo.
It's quiet.	Tha e sàmhach.
That's why management code changed everything.	Sin as coireach gun do dh'atharraich còd stiùirichte a h-uile càil.
As black as possible.	Cho dubh 's as urrainn.
This order arrived in a few days.	Ràinig an òrdugh seo ann am beagan làithean.
She takes credit for being on the right track.	Tha i a’ gabhail creideas airson a bhith air an t-slighe cheart a ghabhail.
It was better to move off.	Bha e na b’ fheàrr a ghluasad dheth.
You pour your heart out on them.	Tha thu a 'dòrtadh do chridhe a-mach orra.
The size of any financial aid can make a big difference.	Bidh meud taic ionmhais sam bith a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
He is a naturally born leader.	Tha e na stiùiriche a rugadh gu nàdarra.
Remember people are buying from people.	Cuimhnich gu bheil daoine a 'ceannach bho dhaoine.
You are doing nothing.	Chan eil thu a’ dèanamh dad.
We notice that it continues to improve.	Tha sinn a’ mothachadh gu bheil e a’ leantainn air adhart a’ fàs nas fheàrr.
You never are.	Chan eil thu a-riamh.
These results should be confirmed in a larger study.	Bu chòir na toraidhean sin a dhearbhadh ann an sgrùdadh nas motha.
I keep it real.	Tha mi ga chumail fìor.
However, this type of transmission is different.	Ach, tha an seòrsa sgaoilidh seo eadar-dhealaichte.
It was like the land of the dead here and now.	Bha e coltach ri tìr nam marbh an seo agus an-dràsta.
Using the identified market area, supply and demand are determined.	A’ cleachdadh an raon margaidh comharraichte, tha solar is iarrtas air a dhearbhadh.
The temperature continued to rise.	Lean an teòthachd ag èirigh.
I'm looking for the weather to turn bad.	Tha mi a’ coimhead airson an aimsir tionndadh dona.
Then the two went down to work.	An uairsin chaidh an dithis sìos a dh'obair.
I hope someone helps here.	Tha mi an dòchas gun cuidich cuideigin an seo.
Most characters are literally introduced.	Tha a’ mhòr-chuid de charactaran air an toirt a-steach gu litireil.
This unit works well and is easy to clean.	Tha an aonad seo ag obair gu math agus tha e furasta a ghlanadh.
But we want to stop if source files are missing.	Ach tha sinn airson stad ma tha faidhlichean stòr a dhìth.
However, he did not see it coming.	Ach, chan fhaca e a’ tighinn.
I do not know where the confidence comes from.	Chan eil fios agam cò às a tha am misneachd a’ tighinn.
This difference can be due to two reasons.	Faodaidh dà adhbhar a bhith mar thoradh air an eadar-dhealachadh seo.
These are my terms.	Is iad seo na teirmean agam.
Her hands were very clean.	Bha a làmhan glè ghlan.
It could happen to you.	Dh’ fhaodadh e tachairt dhut.
The last meeting was a bit of an attempt.	Bha a’ choinneamh mu dheireadh beagan a’ feuchainn.
I don't know where he lives.	Chan eil fios agam càite a bheil e a’ fuireach.
He had met my father.	Bha e air coinneachadh ri m’ athair.
You have to get through the door.	Feumaidh tu faighinn tron ​​doras.
His voice is quiet.	Tha a ghuth ciùin.
Just ask him.	Dìreach faighnich dha.
You literally destroyed me.	Gu litireil sgrios thu mi.
Another thing, there is no difference between humans and animals.	Rud eile, chan eil eadar-dhealachadh sam bith eadar daoine agus beathaichean.
He told him stories when he fell asleep.	Dh’innis e sgeulachdan dha nuair a thuit e na chadal.
No one is on them.	Chan eil duine orra.
You see exactly what is happening, right now, right now.	Tha thu a’ faicinn dè dìreach a tha a’ tachairt, an-dràsta, an-dràsta.
A new window will open.	Fosglaidh uinneag ùr.
We have a place for everyone.	Tha àite againn airson a h-uile duine.
There are few but few.	Chan eil mòran ach beagan.
This is a big one for me.	Is e fear mòr a tha seo dhòmhsa.
Sit on your hands and let the world turn without you.	Suidh air do làmhan agus leig leis an t-saoghal tionndadh às aonais.
He probably had more money than anyone knew.	Is dòcha gu robh barrachd airgid aige na bha fios aig duine sam bith.
None of this is healthy.	Chan eil gin de seo fallain.
You certainly had a lot of reason and a strong argument on your side.	Gu cinnteach bha mòran adhbhar agus argamaid làidir agad air do thaobh.
They have been doing it.	Tha iad air a bhith ga dhèanamh.
This ‘taking care’ has more than one meaning.	Tha barrachd air aon chiall aig an ‘gabhail cùram’ seo.
Can any body help ?.	An urrainn corp sam bith cuideachadh?.
If this procedure is used, complications are rare.	Ma thèid am modh-obrach seo a chleachdadh, is ann ainneamh a bhios duilgheadasan ann.
No other word was heard from her.	Cha chualas facal eile bhuaipe.
Very much like a car.	Gu math coltach ri càr.
For this reason, this approach is not followed here.	Air an adhbhar seo, chan eil an dòigh-obrach seo air a leantainn an seo.
For the most part.	Airson a 'mhòr-chuid.
She was still a child, only five.	Bha i fhathast na leanabh, dìreach còig.
The design is nice and the purpose is clear.	Tha an dealbhadh snog agus tha an adhbhar soilleir.
There is magic there.	Tha draoidheachd ann an sin.
I will try anything once.	Feuchaidh mi rud sam bith aon uair.
That word again.	Am facal sin a-rithist.
Two patients did not leave this hospital.	Cha do rinn dà euslainteach a-mach às an ospadal seo.
The fog was everywhere.	Bha an ceò anns a h-uile àite.
It was not easy.	Cha robh e furasta.
I know the boys loved that tree.	Tha fios agam gun robh gaol aig na balaich air a’ chraoibh sin.
After that, zero.	Às deidh sin, neoni.
This was not the case.	Cha robh seo coltach.
Sounds pretty good.	Fuaimean caran math.
Data for single tests.	Dàta airson deuchainnean singilte.
This is not the case with most days in this field.	Chan ann mar seo a tha a’ mhòr-chuid de làithean san raon sin.
And these are the well-designed tasks.	Agus is iad sin na gnìomhan air an deagh dhealbhadh.
But nothing of the sort happened.	Ach cha do thachair dad den t-seòrsa.
You can never buy it.	Chan urrainn dhut a cheannach gu bràth.
It surprised me, because it was early, and it does not call early.	Chuir e iongnadh orm, oir bha e tràth, agus chan eil e a 'gairm tràth.
I do not know where I am wrong.	Chan eil fios agam càite a bheil mi ceàrr.
Friends are good for this.	Tha caraidean math airson seo.
The right side was left.	Chaidh an taobh dheas fhàgail.
I will get them.	gheibh mi iad.
He was known to come.	Bha fios gun tigeadh e.
And then the final orders.	Agus an uairsin na h-òrdughan deireannach.
I was fine and tired and decided to look for a bed.	Bha mi math agus sgìth agus chuir mi romham coimhead airson leabaidh.
We welcome your strength in this new look.	Tha sinn a’ cur fàilte air do neart anns an t-sealladh ùr.
Proof of purchase required.	Tha feum air dearbhadh ceannach.
This was never a good sign.	Cha robh seo a-riamh na dheagh chomharra.
And this is better.	Agus tha seo nas fheàrr.
But he did not mention this.	Ach cha tug e iomradh air seo.
Everything, at that moment, is one.	Tha a h-uile rud, aig an àm sin, na aon.
But they still have each other.	Ach tha a chèile aca fhathast.
You can just steer clear of the ice.	Faodaidh tu dìreach a bhith a 'stiùireadh air an deigh.
Day and night difference.	Eadar-dhealachadh latha is oidhche.
We now find ourselves at an unbeatable level.	Tha sinn a-nis gar lorg fhèin aig ìre gun tilleadh.
It's quiet when it's around adults.	Tha e sàmhach nuair a tha e timcheall air inbhich.
If they hadn't started seeing things, she wouldn't be here.	Mura biodh iad air tòiseachadh a’ faicinn rudan, cha bhiodh i an seo.
These days are not so big.	Chan eil na làithean seo cho mòr.
The defense has taken a big step this season.	Tha an dìon air ceum mòr a ghabhail an t-seusan seo.
The defenders had to do more stuff.	Bha aig an luchd-dìon ri barrachd stuth a dhèanamh.
For example, this is weird.	Mar eisimpleir, tha seo neònach.
Nevertheless, they raise problems.	A dh'aindeoin sin, bidh iad a 'togail dhuilgheadasan.
We answer calls and make calls.	Bidh sinn a’ freagairt ghairmean agus a’ dèanamh gairmean.
They can be easily hidden.	Faodaidh iad a bhith air am falach gu furasta.
Length of the board and set it aside.	Fad a 'bhùird agus ga chuir gu aon taobh.
Maybe something will come up.	Is dòcha gun tig rudeigin am bàrr.
I like that source too.	Is toil leam an stòr sin cuideachd.
Clinical features, treatment, and outcomes are considered.	Bithear a’ beachdachadh air feartan clionaigeach, làimhseachadh, agus builean.
But you don’t want to show it.	Ach chan eil thu airson a shealltainn.
Just go visit a friend and see for yourself.	Dìreach falbh a chèilidh air caraid agus faic dhut fhèin.
She died for you.	Chaochail i air do shon.
They had a lot of teeth.	Bha mòran fhiaclan aca.
There is a window on this side.	Tha uinneag air an taobh seo.
You are both.	Tha thu nad dithis.
I did it with the kids and they enjoyed it.	Rinn mi e leis a’ chloinn agus chòrd e riutha.
It has to be a situation.	Feumaidh e a bhith na shuidheachadh.
He does not want, he does not need.	Chan eil e ag iarraidh, chan eil feum air.
Much had changed in twenty years.	Bha tòrr air atharrachadh ann am fichead bliadhna.
You only have ten seconds to say yes or no.	Tha dìreach deich diogan agad airson a ràdh tha no a ràdh nach eil.
I do not know how he got there.	Chan eil fhios agam ciamar a fhuair e ann.
I can never do it right.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh ceart gu bràth.
You have to take the good with the bad.	Feumaidh tu am math a ghabhail leis an droch.
Be sure to stay against the wall.	Dèan cinnteach fuireach an aghaidh a 'bhalla.
Because we understood that the good life is over.	Leis gu robh sinn a 'tuigsinn gu bheil a' bheatha mhath seachad.
And he finally had it.	Agus bha e mu dheireadh aige.
No matter how heavy or light it may be, you know it.	Ge bith dè cho trom no cho aotrom ‘s a tha e, biodh fios agad air.
There was no mistake.	Cha robh mearachd ann.
A picture for myself.	A dealbh dhomh fhìn.
It is not a modern question.	Chan e ceist ùr-nodha a th’ ann.
I was scared to death.	Bha an t-eagal orm gu bàs.
Three women living three very different lives.	Trì boireannaich a 'fuireach trì beatha gu math eadar-dhealaichte.
They were for me.	Bha iad dhomhsa.
I'm not sure how to fix this so let me explain.	Chan eil mi cinnteach ciamar a chuireas mi seo air dòigh agus mar sin leig dhomh mìneachadh.
She went on to hard ground.	Chaidh i air adhart gu talamh cruaidh.
You are a team.	Tha thu nad sgioba.
You are having major problems.	Tha trioblaidean mòra agad.
To life.	Gu beatha.
She was learning fast enough.	Bha i ag ionnsachadh cho luath gu leòr.
Get a job.	Faigh obair.
Not necessary.	Chan eil e riatanach.
Just be there now, they say.	Dìreach bi ann an-dràsta, tha iad ag ràdh.
You have appeared for my marriage.	Tha thu air nochdadh airson mo phòsaidh.
Just like the personal one they had enjoyed for a while.	Dìreach mar an tè pearsanta a bha iad air còrdadh riutha airson greis.
Do your thing.	Dèan an rud agad.
It was not bad for him.	Cha robh e dona dha.
You are like hell.	Tha thu coltach ri ifrinn.
I can’t take it along with eating.	Chan urrainn dhomh a thoirt còmhla ri ithe.
We try to do our best everywhere '.	Bidh sinn a’ feuchainn ri ar dìcheall a dhèanamh anns a h-uile àite’.
In fact, they looked the same.	Gu dearbh, bha iad a 'coimhead mar an ceudna.
She's five for shouting loudly.	Tha i còig airson a bhith ag èigheach àrd.
She did not try to get up.	Cha do dh'fheuch i ri èirigh.
It has a local feel to it, people were playing cards when we arrived.	Tha faireachdainn ionadail aige, bha daoine a’ cluich chairtean nuair a ràinig sinn.
However, the last page of the story was not written.	Ach, cha deach an duilleag mu dheireadh den sgeulachd a sgrìobhadh.
Hell, he didn't understand it himself.	Ifrinn, cha do thuig e fhèin e.
As such, they could be seen as the gold standard.	Mar sin, dh’ fhaodadh iad a bhith air am faicinn mar an ìre òir.
For example, our models miss important elements.	Mar eisimpleir, tha na modailean againn ag ionndrainn eileamaidean cudromach.
Self-confidence issues are one thing.	Tha cùisean fèin-mhisneachd aon rud.
My kids are growing up and becoming more independent.	Tha mo chlann a’ fàs suas agus a’ fàs nas neo-eisimeiliche.
And other countries in the world.	Agus dùthchannan eile air an t-saoghal.
He was incorporating it into his plans.	Bha e ga toirt a-steach anns na planaichean aige.
I can't bother you.	Chan urrainn dhomh dragh a chuir ort.
People were scared.	Bha eagal air daoine.
Books are probably the only real magic.	Is dòcha gur e leabhraichean an aon fhìor dhraoidheachd.
We'll take the night off.	Bheir sinn an oidhche dheth.
But my heart was still high inside me.	Ach bha mo chridhe fhathast àrd an taobh a‑staigh dhìom.
My men are ready.	Tha na fir agam deiseil.
The hours were long and the pay was low.	Bha na h-uairean fada agus am pàigheadh ​​ìosal.
Now, unless there are other issues.	A-nis, mura h-eil cùisean eile ann.
It's a weird business.	Is e gnìomhachas neònach a th’ ann.
I love watching the two boys.	Is toil leam a bhith a’ coimhead an dithis ghillean.
Also of course.	Cuideachd gu dearbh.
She was going to be another good friend too.	Bha i gu bhith na deagh charaid eile cuideachd.
It remains to be seen whether he will join the team.	Tha e fhathast ri fhaicinn an tèid e dhan sgioba.
We are very lucky.	Tha sinn fortanach dha-rìribh.
We need to bear the brunt of the effects.	Feumaidh sinn cuideam nam buaidhean a ghiùlan.
If a party is against it.	Ma tha pàrtaidh na aghaidh.
She came to the house one day.	Thàinig i chun an taighe aon latha.
Be in danger of shooting first.	Bi nad chunnart losgadh an-toiseach.
I would go in and ask for most of anything.	Bhithinn a’ dol a-steach agus ag iarraidh a’ mhòr-chuid de rud sam bith.
We walked round to the side of the church.	Choisich sinn mu 'n cuairt gu taobh na h-eaglais.
They see color well.	Bidh iad a’ faicinn dath gu math.
Whether it was ever a natural thing, we do not yet know.	Co-dhiù a bha e a-riamh na nì nàdarra, chan eil fios againn fhathast.
All steps were done on ice.	Chaidh a h-uile ceum a dhèanamh air deigh.
Don't touch him.	Na bean ris.
I changed my face.	Dh’atharraich mi m’ aghaidh.
We may turn a course here and now.	Is dòcha gun tionndaidh sinn cùrsa an-seo agus an-dràsta.
Then he became ill and eventually died.	An uairsin dh’ fhàs e tinn agus mu dheireadh bhàsaich e.
Today we will see the results.	An-diugh chì sinn na toraidhean.
The other man still stood in front of the door.	Sheas am fear eile air beulaibh an dorais fhathast.
There is not much to say about that.	Chan eil mòran ri ràdh mu dheidhinn sin.
I know that nothing is more important than my faith.	Tha fios agam nach eil dad nas cudromaiche na mo chreideamh.
Most of them were large, complex, and obviously very expensive.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh mòr, iom-fhillte, agus gu follaiseach gu math daor.
Nose is interesting.	Tha sròn inntinneach.
Keep working on that piece that won't let you go.	Lean ort ag obair am pìos sin nach leig leat falbh.
It is very beautiful.	Tha e gu math brèagha.
But the whole image is unaffected.	Ach chan eil buaidh air an ìomhaigh gu lèir.
At the same time it has become increasingly difficult to notice.	Aig an aon àm tha e air fàs nas duilghe a bhith mothachail.
I'm on the case.	Tha mi air a 'chùis.
There is no interaction between the two sets.	Chan eil eadar-obrachadh eadar an dà sheata.
It could be fun.	Dh’ fhaodadh a bhith spòrsail.
Although she had nothing to hide.	Ged nach robh dad aice ri fhalach.
It's called growth.	Canar fàs ris.
This does not mean that one has to use magic words.	Chan eil seo a 'ciallachadh gum feum duine faclan draoidheil a chleachdadh.
We will be together.	Bidh sinn còmhla.
But we have not thought about it.	Ach chan eil sinn air smaoineachadh mu dheidhinn.
It all depends on the sun.	Tha h-uile an crochadh air a 'ghrian.
But so it is.	Ach mar sin tha e.
He took two of her friends to town.	Thug e dithis de a caraidean dhan bhaile.
Oh, there's something else.	O, tha rudeigin eile ann.
You run out of things to say.	Tha thu a’ ruith a-mach à rudan ri ràdh.
I had been doing better in school for the last half of that year.	Bha mi air a bhith a’ dèanamh nas fheàrr san sgoil an leth-bhliadhna mu dheireadh den bhliadhna sin.
He was wrong with them.	Bha e ceàrr orra.
Take a random set of cards, think of a random set of cards.	Gabh seata chairtean air thuaiream, smaoinich air seata chairtean air thuaiream.
You literally can't read it.	Gu litireil chan urrainn dhut a leughadh.
Social outcomes are not the same.	Chan eil toraidhean sòisealta co-ionann.
You have to want to.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh.
Do it today.	Dèan e an-diugh.
No one can enter.	Chan urrainn duine a dhol a-steach ann.
So they got the respect of the fans.	Mar sin fhuair iad spèis don luchd-leantainn.
I remembered my brother.	Bha cuimhne agam air mo bhràthair.
His journey with the camera was cut short.	Bha an turas aige leis a’ chamara air a ghearradh goirid.
You are the best.	Tha thu as fheàrr.
Whatever works for you.	Ge bith dè a bhios ag obair dhut.
Because my dad is worse.	Seach gu bheil m 'athair nas miosa.
Just down the line.	Dìreach sìos an loidhne.
The next thing went the same way.	Chaidh an ath rud san aon dòigh.
We create web experiences that try to keep it real.	Bidh sinn a’ cruthachadh eòlasan lìn a’ feuchainn ris a chumail fìor.
But perhaps for once he could make an exception.	Ach is dòcha airson aon uair gum faodadh e eisgeachd a dhèanamh.
But it seemed to turn out badly at first.	Ach bha e coltach gun do thionndaidh e a-mach gu dona aig an toiseach.
It definitely got your attention.	Gu cinnteach fhuair e d’ aire.
Something changed, sweet.	Dh'atharraich rudeigin, milis.
Another strong show this week.	Taisbeanadh làidir eile an t-seachdain seo.
That's not it.	Chan e sin e.
If it failed, they would have to turn back.	Ma dh'fhàillig e, dh'fheumadh iad tionndadh air ais.
She turned her eyes to me and stared for a moment.	Thionndaidh i a sùilean thugam agus choimhead i airson greis.
She pulled it up on her phone and played it for us.	Tharraing i suas e air a fòn agus chluich i dhuinne e.
Feeling the release of sleep take it.	A 'faireachdainn gu bheil an leigeil ma sgaoil de chadal gabh i.
A quick decision may not be good news.	Is dòcha nach e deagh naidheachd a th’ ann an co-dhùnadh luath.
i won't give up.	cha leig mi as e.
I have never had wine before.	Cha robh fìon agam a-riamh roimhe.
The others were there.	Bha an fheadhainn eile ann.
Quiet, but extremely powerful.	Sàmhach, ach air leth cumhachdach.
These people seem to be having fun.	Tha e coltach gu bheil na daoine sin spòrsail.
She was running.	Bha i a’ ruith.
Independent and independent.	Neo-eisimeileach agus neo-eisimeileach.
If you are right, it could not have been otherwise.	Ma tha thu ceart, cha b’ urrainn dha a bhith air a chaochladh a dhèanamh.
I would love to see.	Bu mhath leam fhaicinn.
Early, however, his will was confirmed.	Tràth, ge-tà, chaidh a thoil a dhearbhadh.
His parents were teachers.	Bha a phàrantan nan tidsearan.
I was told she was looking after my baby.	Chaidh suathadh rium gu robh i a’ coimhead às dèidh mo phàiste.
Those are two things that make him a good player.	Sin dà rud a tha ga fhàgail na chluicheadair math.
You have to say why you need the work.	Feumaidh tu innse carson a tha feum agad air an obair.
But he wanted to know that it was almost every morning.	Ach bu toil leis fios a bhith aige gu robh e faisg air a h-uile madainn.
It was hard to see.	Bha e duilich fhaicinn.
Anything is read in copy mode.	Tha rud sam bith air a leughadh ann am modh leth-bhreac.
Obviously a man should not hit a woman just for an argument.	Gu follaiseach cha bu chòir dha fear bualadh air boireannach dìreach airson argamaid.
We did well.	Rinn sinn math.
Everything was over the table.	Bha a h-uile dad os cionn a 'bhùird.
The human heart stood still.	Sheas cridhe an duine.
The question is, do you like the taste?	Is e a’ cheist a bheil am blas a’ còrdadh riut.
People against the planet.	Daoine an aghaidh a 'phlanaid.
It makes me cry just to write this down.	Tha e a’ toirt orm caoineadh dìreach seo a sgrìobhadh sìos.
Just there’s not much you don’t like here.	Dìreach chan eil mòran ann nach toil leat an seo.
Data available on request.	Tha dàta ri fhaighinn ma thèid iarraidh.
But for the wind, the land was quiet.	Ach airson na gaoithe, bha an tìr sàmhach.
Think of something else.	Smaoinich air rudeigin eile.
They are not going to stop him.	Chan eil iad a’ dol a chuir stad air.
At least he would have been here to catch you.	Co-dhiù bhiodh e air a bhith an seo gus do ghlacadh.
She made the cut.	Rinn i an gearradh.
As anyone you know knows.	Mar a tha fios aig duine sam bith aig a bheil thu eòlach.
Season with salt and black pepper to taste.	Rèitich le salann agus piobar dubh gu blas.
It's very likely going into my top ten.	Tha e glè choltach a dhol a-steach don deich as àirde agam.
I just didn't want to cry every other day.	Cha robh mi airson a bhith a’ caoineadh a h-uile latha eile.
But give him some credit.	Ach thoir beagan creideas dha.
Somehow he did it.	Ann an dòigh air choreigin rinn e e.
Hope for the best, prepare for the worst.	Dòchas airson an rud as fheàrr, ullaich airson an fheadhainn as miosa.
Get your file and go home.	Faigh am faidhle agad agus falbh dhachaigh.
Every house, even the broken windows, had bars on the windows.	Bha bàraichean air na h-uinneagan aig a h-uile taigh, eadhon na h-uinneagan briste.
Why they receive special treatment.	Carson a gheibh iad làimhseachadh sònraichte.
But that feels wrong.	Ach tha sin a’ faireachdainn ceàrr.
I open the door and step out.	Bidh mi a’ fosgladh an dorais agus a’ ceum a-mach.
Now it was going from strength to strength.	A nis bha e dol o neart gu neart.
Will had no hope.	Cha robh dòchas aig Will.
It is an action which, when called, creates an object for you.	Is e sin gnìomh a bhios, nuair a thèid a ghairm, a’ cruthachadh nì dhut.
None of these options means changing the foundation.	Chan eil gin de na roghainnean sin a 'ciallachadh gu bheilear ag atharrachadh a' bhunait.
I was shocked and amazed and offered to pay for it.	Chaidh suathadh agus iongnadh orm agus thairg mi pàigheadh ​​​​air a shon.
You made the difference.	Is tusa a rinn an diofar dha.
Imagine what it would take to bring us to that level.	Smaoinich dè a bheireadh e gus ar toirt gu ìre mar sin.
Say ‘him’, not ‘it’.	Abair ‘him’, chan e ‘it’.
And making the team gold.	Agus a 'dèanamh an sgioba òir.
Mix both start and right.	Measgachadh an dà chuid tòiseachaidh agus deas.
So weight would be reduced.	Mar sin lùghdaicheadh ​​​​cuideam.
I do not use any of this material.	Chan eil mi a’ cleachdadh gin dhen stuth seo.
Her head felt as clear as the sky around her.	Bha a ceann a’ faireachdainn cho soilleir ris an adhar mun cuairt oirre.
His job was his only goal.	B’ e an obair aige an aon amas aige.
They are sweet.	Tha iad milis.
Patients are more likely to notice the symptoms as they progress.	Tha e coltach gum mothaich euslaintich na comharran nuair a tha e air fàs adhartach.
Save often as you work.	Sàbhail gu tric mar a tha thu ag obair.
I heard someone talking on the radio talking about it.	Chuala mi air an rèidio cuideigin a’ bruidhinn air.
We'll hear more about that in a moment.	Cluinnidh sinn tuilleadh mu dheidhinn sin ann am mionaid.
Failure to do so will result in communication failing.	Mura dèan iad sin, bidh an conaltradh a’ fàiligeadh.
The couple on our left.	A’ chàraid air ar taobh chlì.
I remember what you told me.	Tha cuimhne agam na dh’ innis thu dhomh.
It would be better that way.	Bhiodh e na b’ fheàrr mar sin.
That hunger is severe.	Tha an t-acras sin cruaidh.
It was a wonderful experience.	B’ e eòlas air leth a bh’ ann.
See you.	Bidh mi gad fhaicinn.
Now he was starting to get the picture.	A-nis bha e a 'tòiseachadh a' faighinn an dealbh.
Just a little out of reach.	Dìreach beagan a-mach à ruigsinneachd.
Example on the last line of code.	Eisimpleir air an loidhne chòd mu dheireadh.
It does not provide any sources for this claim.	Chan eil e a 'toirt seachad stòr sam bith airson an tagraidh seo.
It forces them to turn away.	Tha e a’ toirt orra tionndadh air falbh.
I was the third driver that year.	B 'e mise an treas dràibhear a' bhliadhna sin.
These are the real people.	Is iad sin na daoine a tha fìor.
They can't sleep, and that's our problem right now.	Chan urrainn dhaibh cadal, agus sin ar trioblaid aig an dearbh mhionaid seo.
And he told the whole story.	Agus dh’innis e an sgeul gu lèir.
What it really means is, of course, open to interpretation.	Tha na tha e a’ ciallachadh dha-rìribh, gu dearbh, fosgailte do mhìneachadh.
So, this is a big, big business.	Mar sin, is e gnìomhachas mòr, mòr a tha seo.
We need to take the time to get to know people.	Feumaidh sinn an ùine a ghabhail gus eòlas fhaighinn air daoine.
It justifies the life of your children.	Bidh e a’ dearbhadh beatha do chlann.
It's just an idea.	Is e dìreach beachd a th’ ann.
But she did it.	Ach rinn i e.
But he understood why he wanted to leave.	Ach thuig e carson a bha e airson falbh.
And we cannot avoid mistakes in both.	Agus chan urrainn dhuinn mearachdan a sheachnadh anns an dà chuid.
These six years have definitely changed and created it forever.	Gu cinnteach dh’atharraich na sia bliadhna seo agus chruthaich iad e gu bràth.
Spring came, and fall, and then winter.	Thàinig an earrach, agus an tuiteam, agus an uairsin geamhradh.
He took a deep breath and opened his eyes.	Ghabh e anail domhainn agus dh’ fhosgail e a shùilean.
She loved it too, and they were good together.	Bha gaol aice air cuideachd, agus bha iad math còmhla.
This was beyond her.	Bha seo seachad oirre.
Don't know about money issues.	Na bi eòlach air ceistean airgid.
The way you ask your question will help.	Bidh an dòigh anns an cuir thu do cheist na chuideachadh.
The various account numbers are locked in place.	Na diofar àireamhan cunntais glaiste nan àite.
He put us on the map.	Chuir e sinn air a’ mhapa.
Apparently, very fast.	Coltach, gu math luath.
Place, but e.	Àite, ach e.
And he was scared.	Agus bha an t-eagal air.
This time his body would probably be too weak for the job.	Theagamh an turas seo gum biodh a chorp ro lag airson na h-obrach.
I can't change that name.	Chan urrainn dhomh an t-ainm sin atharrachadh.
We'll go over it again.	Thèid sinn thairis air a-rithist.
I did not know who these people were.	Cha robh fios agam cò na daoine sin.
Call the number to get to someone.	Cuir fòn chun àireamh gus faighinn gu cuideigin.
You get to play at the easy level.	Gheibh thu cluich air an ìre furasta.
I can see why you wanted dinner here before.	Chì mi carson a bha thu ag iarraidh dinnear an seo roimhe.
This is not.	Seo chan eil.
Not sure how.	Chan eil mi cinnteach ciamar.
It was not good enough on the day.	Cha robh e math gu leòr air an latha.
Feeling proud of you and looking forward to the years to come.	A’ faireachdainn moiteil àsad fhèin agus a’ coimhead air adhart ris na bliadhnaichean ri teachd.
If you wait too long let me know.	Ma dh’fhuiricheas tu ro fhada leig fios dhomh.
And then came the most important child in the country.	Agus an uairsin thàinig an leanabh as cudromaiche san dùthaich.
Do not go into their office.	Na gabh a-steach don oifis aca.
And she knew for a fact that she had not filled her body.	Agus bha fios aice le fìrinn nach do lìon i a corp.
Now he had caught himself again. 	A-nis bha e air grèim fhaighinn air fhèin a-rithist. 
do it first.	nì an toiseach.
That's what the word really means.	Sin a tha am facal fhèin a’ ciallachadh.
All other processing steps were performed at room temperature.	Chaidh a h-uile ceum giollachd eile a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
There was something that came to mind.	Bha rudeigin ann a thàinig gu inntinn.
It never provides the same experience.	Chan eil e a-riamh a 'toirt seachad an aon eòlas.
But, it has happened, it is recorded in history.	Ach, tha e air tachairt, tha e air a chlàradh ann an eachdraidh.
He wouldn't tell her anything.	Chan innseadh e dad dhi.
That's the only way he could explain them.	B’ e sin an aon dòigh air am b’ urrainn dha am mìneachadh.
As true as his words affirmed.	Cho ceart agus a dhearbh a bhriathran.
I feel nothing.	Chan eil mi a’ faireachdainn dad.
But this is true.	Ach tha seo fìor.
Minutes later, they return in a large, black vehicle.	Mionaidean às deidh sin, bidh iad a’ tilleadh ann an carbad mòr, dubh.
See if you understand it.	Feuch an tuig thu e.
Some ideas can be given to describe the different outcomes.	Faodar cuid de bheachdan a thoirt seachad gus cunntas a thoirt air na diofar thoraidhean.
He made his way to the front lines.	Rinn e a shlighe gu na loidhnichean aghaidh.
Not showing anyone.	Gun a bhith a 'sealltainn duine sam bith.
My form has been good in training.	Tha an fhoirm agam air a bhith math ann an trèanadh.
This is the easy choice.	Is e seo an roghainn furasta.
This conclusion agrees with most of the related literature.	Tha an co-dhùnadh seo ag aontachadh leis a’ mhòr-chuid den litreachas co-cheangailte.
Not until three in the morning, at least.	Chan ann gu trì sa mhadainn, co-dhiù.
After that, no - one knows what happened.	Às deidh sin, chan eil fios aig duine dè a thachair.
The same thing happens when you are born.	Tha an aon rud a 'tachairt nuair a rugadh tu.
I feel completely devastated.	Tha mi a 'faireachdainn sgrios gu tur.
But she said yes.	Ach thuirt i tha.
The world should wish them every success.	Bu chòir don t-saoghal a bhith a’ guidhe gach soirbheachas dhaibh.
I never enjoyed it.	Cha do chòrd e rium a-riamh.
I asked her why she thought he would do this.	Dh'fhaighnich mi dhith carson a bha i a 'smaoineachadh gun dèanadh e seo.
We will move this here to the side.	Gluaisidh sinn seo an seo chun an taobh.
Take a walk and enjoy.	Feuch an gabh thu cuairt agus faigh tlachd às.
Especially at the point defense point.	Gu sònraichte aig an àite dìon puing.
Maybe both will recover.	Is dòcha gum faigh an dithis ath-bheothachadh.
And the next thing after that.	Agus an ath rud às deidh sin.
It means you give up or continue.	Tha i a’ ciallachadh gum bi thu a’ leigeil seachad no a’ cumail a’ dol.
I knew him well.	Bha eòlas math agam air.
This is something that should be valued by everyone in the country.	Is e seo rudeigin a bu chòir luach a chuir air a h-uile duine san dùthaich.
We were out in the storm.	Bha sinn a-muigh anns an stoirm.
I do not like this plane.	Cha toil leam an itealan seo.
The signals of both show the same symptoms.	Tha comharran an dà a 'nochdadh na h-aon chomharran.
Some of the numbers provided are much higher.	Tha cuid de na h-àireamhan a chaidh a thoirt seachad mòran nas àirde.
They visit every two weeks or so.	Bidh an dithis a’ tadhal timcheall air a h-uile dà sheachdain.
A woman answered about her own age.	Fhreagair boireannach mu a aois fhèin.
Some will walk away with nothing.	Coisichidh cuid air falbh gun dad.
Set your plan for what you will do differently.	Suidhich do phlana airson dè a nì thu ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I have seen pictures.	Tha mi air dealbhan fhaicinn.
Don't tell me it's not something yet.	Na innis dhomh nach e rudeigin a bh’ ann fhathast.
Therefore, positive results are considered.	Mar sin, thathas a’ meas gu bheil toradh adhartach fìor.
Things change.	Bidh cùisean ag atharrachadh.
It is unknown.	Tha e neo-aithnichte.
I want to stay angry about this.	Tha mi airson fuireach feargach mu dheidhinn seo.
She has now stopped moving.	Tha i air stad a ghluasad a-nis.
You may not choose.	Chan fhaod thu taghadh.
This person needs to see why before how.	Feumaidh an neach seo faicinn carson mus ciamar.
You will never pay in full for it.	Cha phàigh thu a-riamh làn air a shon.
He knew my heart.	Bha e eòlach air mo chridhe.
When you are dead you are dead.	Nuair a tha thu marbh tha thu marbh.
It was too dangerous, they said.	Bha e ro chunnartach, thuirt iad.
I needed to sleep.	Bha feum agam air cadal.
None of these were presented in this study.	Cha robh gin dhiubh air an taisbeanadh san sgrùdadh seo.
People work too much, too much.	Bidh daoine ag obair cus, cus.
That was all very strange.	Bha sin uile gu math annasach.
No one had any idea.	Cha robh beachd sam bith aig duine.
You have to make plans for yourself.	Feumaidh tu planaichean a dhèanamh dhut fhèin.
That's the one.	Sin an tè.
But he would do what he could.	Ach dheanadh e na b' urrainn e.
This process has become much longer and more complex over the years.	Tha am pròiseas seo air fàs fada nas fhaide agus nas iom-fhillte thar nam bliadhnaichean.
That must have killed the dogs.	Feumaidh gur e sin a chuir às dha na coin.
Here, now, suddenly is this real choice for separation.	An seo, a-nis, gu h-obann tha an fhìor roghainn seo airson dealachadh.
Meet me there in twenty minutes.	Coinnich mi an sin ann am fichead mionaid.
Take the next step.	Gabh an ath cheum.
It felt funny, but at the same time completely natural.	Bha e a 'faireachdainn èibhinn, ach aig an aon àm gu tur nàdarra.
That is not the case with this film.	Chan eil sin fìor leis an fhilm seo.
They do not believe me.	Chan eil iad gam chreidsinn.
They wanted to know everything you did.	Bha iad airson faighinn a-mach a h-uile dad a rinn thu.
She felt it before she saw it.	Dh'fhairich i e mus faiceadh i e.
It can both help and hurt our cause.	Faodaidh e an dà chuid ar n-adhbhar a chuideachadh agus a ghoirteachadh.
Just looking at it.	A 'coimhead dìreach air.
He analyzed experiments.	Rinn e mion-sgrùdadh air deuchainnean.
Everyone else is leaving.	Bidh a h-uile duine eile a’ falbh.
Keep escaping, he told himself.	Cùm air an teicheadh, thuirt e ris fhèin.
This is where knowledge is on your side.	Seo far a bheil eòlas air do thaobh.
I do not have your address.	Chan eil an seòladh agad agam.
If they go any further, please specify your location and return here.	Ma thèid iad nas fhaide, comharraich d’ àite agus till air ais an seo.
But if it changes your mind.	Ach ma dh’atharraicheas e d’ inntinn.
Assist with survey design and interpretation of data.	Cuideachadh le dealbhadh sgrùdaidh agus mìneachadh an dàta.
Now is the time for all groups to think through.	A-nis an t-àm airson a h-uile buidheann smaoineachadh troimhe.
I’ll have the whole thing up tomorrow, so check back.	Bidh an rud gu lèir agam suas a-màireach, mar sin thoir sùil air ais.
Ask him for help.	Faighnich dha airson cuideachadh.
He never mentioned this.	Cha tug e iomradh air seo a-riamh.
I do not give it to you as the world gives it.	Chan eil mi ga thoirt dhut mar a bheir an saoghal e.
It's almost like something that could happen to the human body.	Cha mhòr gu bheil e coltach ri rudeigin a dh’ fhaodadh tachairt do chorp an duine.
I believe when you find the right person, you change together.	Tha mi creidsinn nuair a lorgas tu an duine ceart, bidh thu ag atharrachadh còmhla.
That certainly will not happen, but that is the truth.	Gu cinnteach cha tachair sin, ach is e sin an fhìrinn.
So nothing more needs to be done.	Mar sin chan fheumar dad a bharrachd a dhèanamh.
It was taken from him.	Chaidh a thoirt bhuaithe.
She knew it was coming, though.	Bha fios aice gu robh e a’ tighinn, ge-tà.
I believe that what sets you off is what makes you stand out.	Tha mi a’ creidsinn gur e an rud a tha gad chuir dheth an rud a bheir dheth thu.
Open two years in a row.	Fosgailte dà bhliadhna ann an sreath.
Seven studies were included in the review.	Chaidh seachd sgrùdaidhean a ghabhail a-steach san ath-sgrùdadh.
The car was working well today.	Bha an càr ag obair gu math an-diugh.
Get them to eat it up.	Thoir orra ithe suas e.
This result was obtained on healthy subjects.	Chaidh an toradh seo fhaighinn air cuspairean fallain.
Use as many parameters as you need to be sure.	Cleachd uiread de pharaimearan mar a dh'fheumas tu a bhith cinnteach.
Fear mixed with anger about finding themselves in this situation.	Eagal measgaichte le fearg mu bhith gan lorg fhèin san t-suidheachadh seo.
I mean, very good.	Tha mi a’ ciallachadh, glè mhath.
Which is real.	Rud a tha dha-rìribh.
Its content is as simple to understand.	Tha an susbaint aige cho sìmplidh ri thuigsinn.
There was nothing.	Cha robh dad ann.
I will do it this fall.	Nì mi e an tuiteam seo.
You want me dead.	Tha thu ag iarraidh orm marbh.
A full list of supported video sites can be found here.	Tha liosta slàn de làraich bhidio a’ faighinn taic an seo.
He does not want to lose it.	Chan eil e airson a chall.
It was just as if the weather was getting nice.	Bha e dìreach mar a bha an aimsir a’ fàs snog.
I would love to be with you.	Is toil leam a bhith còmhla riut.
This is a large crowd.	Is e sluagh mòr a tha seo.
You can see your face in detail.	Chì thu d’ aghaidh gu mionaideach.
But one more thing.	Ach aon rud eile.
No complications occurred as a result of surgery.	Cha do thachair duilgheadasan sam bith mar thoradh air obair-lannsa.
God, the movie is like that.	A Dhia, tha am film mar sin.
She is ill and nobody wants to be near her.	Tha i tinn agus chan eil duine airson a bhith faisg oirre.
The man.	Le fear.
Into the trees.	A-steach do na craobhan.
It is not new to us.	Chan eil e ùr dhuinn.
You connected with them on a personal level.	Rinn thu ceangal riutha aig ìre phearsanta.
But keep a positive spirit.	Ach cùm spiorad adhartach.
This has to be a corner room.	Feumaidh seo a bhith na sheòmar oisean.
Is nothing but.	A bheil dad ach.
We have no clear explanation for this difference.	Chan eil mìneachadh follaiseach againn airson an eadar-dhealachaidh seo.
Hold the frame and release the arm.	Cùm am frèam agus leig às a 'ghàirdean.
But what these kids are learning.	Ach na tha na clann sin ag ionnsachadh.
If you see that truck again go somewhere else and call back.	Ma chì thu an làraidh sin a-rithist falbh an àiteigin eile agus gairm air ais.
I was moving people to the right places.	Bha mi a’ gluasad dhaoine gu na h-àiteachan ceart.
Come check it out.	Thig thoir sùil air.
Above all, no one wanted to know how it was done.	Gu h-àrd, cha robh duine airson faighinn a-mach ciamar a chaidh a dhèanamh.
Anyone who has.	Duine sam bith aig a bheil.
The rest of her body was released.	Chaidh an còrr de a corp a leigeil ma sgaoil.
Sitting on the stairs does nothing for him.	Chan eil suidhe air an staidhre ​​​​a 'dèanamh dad dha.
That approach is useful, at the lowest levels.	Tha an dòigh sin feumail, aig na h-ìrean as ìsle.
With her lips she felt their presence.	Le a bilean dh’fhairich i an làthaireachd.
It once made sense but now it looks crazy.	Rinn e ciall aon uair ach a-nis tha e a’ coimhead craicte.
I wondered if we wanted it.	Bha mi a’ smaoineachadh an robh sinn ga iarraidh.
They were horrible.	Bha iad uamhasach.
We are a rock stand.	Tha sinn nar seasamh rock.
Whatever you have to do.	Ge bith dè a tha agad ri dhèanamh.
There is nothing left to say.	Chan eil dad air fhàgail ri ràdh.
He found that they responded to some activities more easily than others.	Lorg e gu robh iad a’ freagairt air cuid de ghnìomhachdan nas fhasa na cuid eile.
I find the extra fruit sweet enough.	Tha mi a 'faicinn gu bheil na toradh a bharrachd milis gu leòr.
But he took control of his emotions.	Ach thug e smachd air na faireachdainnean aige.
It was agreed.	Chaidh gabhail ris.
Five days, maybe.	Còig latha, is dòcha.
That was kind of the idea.	Bha sin na sheòrsa de bheachd.
I had brown eyes and brown hair.	Bha a sùilean donn agus a falt donn agam.
Same idea here.	An aon bheachd an seo.
I've never seen anyone die.	Chan fhaca mi duine a’ bàsachadh a-riamh.
No one was injured.	Cha deach duine a ghoirteachadh.
We died together.	Bhàsaich sinn còmhla.
You play your favorite players and that's school.	Bidh thu a’ cluich na cluicheadairean as fheàrr leat agus sin an sgoil.
I was just looking for a bed.	Cha robh mi a’ coimhead ach airson leabaidh.
They just don't know it yet.	Dìreach chan eil iad eòlach air fhathast.
We cannot support killing.	Chan fhaod sinn taic a thoirt do mharbhadh.
She never went anywhere again, but the court and work.	Cha deach i a-riamh a dh'àite sam bith tuilleadh, ach a 'chùirt agus obair.
I like to have a mission.	Is toil leam misean a bhith agam.
For most of their working lives this has been the case.	Rè a’ mhòr-chuid de am beatha obrach bha seo fìor.
I'm important.	Tha mi cudromach.
The two methods were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar an dà dhòigh.
One he had not heard of several days ago.	Aon nach cuala e o chionn grunn làithean.
However, the end result was wrong.	Ach, bha an toradh deireannach ceàrr.
He had to take this out on someone.	Dh'fheumadh e seo a thoirt a-mach air cuideigin.
Call for hours.	Call airson uairean.
Pay close attention to the card account.	Thoir aire mhionaideach don chunntas cairt.
Some days it will take them several times to make it happen.	Cuid de làithean bheir e grunn thursan dhaibh toirt air tachairt.
You have my number.	Tha an àireamh agamsa agad.
The leaves begin to return after the winter.	Tha na duilleagan a 'tòiseachadh a' tilleadh às deidh a 'gheamhraidh.
They helped plan a special college week.	Chuidich iad le planadh seachdain colaiste sònraichte.
But he may be wrong.	Ach is dòcha gu bheil e ceàrr.
More like a question, of course.	Nas coltaiche ri ceist, gu dearbh.
He had a plan to go home tonight.	Bha am plana aige a dhol dhachaigh a-nochd.
That's the way it is for me, too.	Sin mar a tha e dhòmhsa cuideachd, mar as trice.
For patients and for healthy controls.	Airson euslaintich agus airson smachdan fallain.
You can say things you do not say from your own lips.	Faodaidh tu rudan a ràdh nach eil thu ag ràdh bho do bhilean fhèin.
The subject of informed consent is the main theme of the book.	Is e cuspair cead fiosraichte a’ phrìomh chuspair san leabhar.
Of course this is not true in science.	Gu dearbh chan eil seo fìor ann an saidheans.
However, they were better than nothing.	Ach, bha iad na b’ fheàrr na dad.
The above process is repeated.	Tha am pròiseas gu h-àrd air ath-aithris.
Safe homes you can go in case something happens.	Taighean sàbhailte as urrainn dhut a dhol ma thachras rudeigin.
I would recommend this method.	Bhithinn a’ moladh an dòigh seo.
It works as usual.	Bidh e ag obair mar as àbhaist.
I knew these days that there were a lot of them.	Bha fios agam na làithean seo gu robh tòrr dhiubh ann.
I should have such a life.	Bu chòir dhomh a leithid de bheatha a bhith agam.
Fuck, that's feeling good.	Fuck, bha sin a’ faireachdainn math.
Gas is cheap because you don't use much.	Tha gas saor oir chan eil thu a’ cleachdadh mòran.
You can return it and use the return value.	Faodaidh tu a thilleadh agus an luach tilleadh a chleachdadh.
Culture is the rule, and art is the exception.	Is e cultar an riaghailt, agus tha ealain mar eisgeachd.
Just look straight ahead.	Dìreach coimhead dìreach air adhart.
That would be difficult to do with a straight face.	Bhiodh sin duilich a dhèanamh le aghaidh dhìreach.
But no-one has asked them to prove they do.	Ach chan eil duine air iarraidh orra dearbhadh a thoirt seachad gu bheil iad a’ dèanamh.
I stayed in my room.	Dh'fhuirich mi anns an rùm agam.
There is no standard term for books in a state of inferiority.	Chan eil teirm àbhaisteach ann airson leabhraichean ann an staid nas ìsle na bochd.
And it was not a personal matter.	Agus cha b’ e gnothach pearsanta a bh’ ann.
He has a wonderful smile.	Tha gàire mìorbhaileach aige.
I shouted at him, but got no answer.	Ghlaodh mi ris, ach cha d'fhuair mi freagradh.
I was happy.	Bha mi toilichte.
My dad didn't burn because he was drinking.	Cha robh m’ athair air a losgadh leis gu robh e ag òl.
He looked at her body waiting for the change again.	Choimhead e air a corp a’ feitheamh ris an atharrachadh a-rithist.
This has not been turned off.	Cha deach seo a chuir dheth.
There may still be other shoes to fall.	Is dòcha gu bheil brògan eile ri tuiteam fhathast.
This will pass too.	Thèid seo seachad cuideachd.
If anyone has any ideas please share them.	Ma tha beachd sam bith aig duine feuch an roinn thu sin.
Maybe it could happen again.	Is dòcha gum faodadh e tachairt a-rithist.
But we are making progress.	Ach tha sinn a’ dèanamh adhartas.
It may mean that he does not answer the question.	Is dòcha gu bheil e a’ ciallachadh nach freagair e a’ cheist.
An explanation of these conclusions is given.	Tha mìneachadh air na co-dhùnaidhean sin air a thoirt seachad.
I want to make you wet.	Tha mi airson do dhèanamh fliuch.
Surely you will see that this is the only way.	Gu cinnteach chì thu gur e seo an aon dòigh.
I know, for one, it can be done.	Tha fios agam, airson aon, gum faodar a dhèanamh.
I will not give you names or talk about you later.	Cha toir mi ainmean dhut no bruidhinn mu do dheidhinn nas fhaide air adhart.
It's very hard to find clothes especially for my breasts.	Tha e glè dhoirbh aodach a lorg gu sònraichte airson mo bhroilleach.
The technical effort is small.	Tha an oidhirp theicnigeach beag.
But they are not.	Ach chan eil iad.
I immediately addressed.	Rinn mi aghaidh sa bhad.
Well, at least I didn't go down without explaining myself first.	Uill tha mo chuid fhèin a’ dèanamh co-dhiù.
When two people trade, they create value for each other.	Nuair a bhios dithis a’ malairt, bidh iad a’ cruthachadh luach dha chèile.
And that is not what she wanted.	Agus cha b’ e sin a bha i ag iarraidh idir.
Not ready to fight.	Chan eil deiseil airson sabaid.
This may help calm the anger.	Is dòcha gun cuidich seo am fearg a shocrachadh.
He smiled and put an arm around the young man's shoulder.	Rinn e gàire agus chuir e gàirdean timcheall gualainn an fhir òig.
None of what we do makes much of a difference.	Chan eil gin de na bhios sinn a’ dèanamh a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh.
What you know is part of your story.	Tha na tha fios agad mar phàirt den sgeulachd agad.
My life fell apart.	Thuit mo bheatha às a chèile.
She wanted to believe him.	Bha i airson a chreidsinn.
He did not even know the name he thought he knew.	Cha robh fios aige eadhon air an ainm a bha e an dùil a bha e eòlach.
Men had not looked at her like that in years.	Cha robh fir air coimhead oirre mar sin o chionn bhliadhnaichean.
That left twenty of us and we had this heavy study.	Dh’fhàg sin fichead againn agus bha an sgrùdadh trom seo againn.
Things were going well for him.	Bha cùisean a’ dol glè mhath dha.
The season opened last weekend.	Dh’ fhosgail an seusan an deireadh-sheachdain seo chaidh.
And to think clearly.	Agus airson smaoineachadh gu soilleir.
At lunchtime and usually after school as well.	Aig àm lòn agus mar as trice às deidh na sgoile cuideachd.
My report gave them my name, address and phone numbers.	Thug an aithisg agam m’ ainm, seòladh agus àireamhan fòn dhaibh.
At best, it would cost a fortune.	Aig a 'char as fheàrr, bhiodh e aig cosgais mhòr.
One of the cells only shows the load on the bar.	Chan eil aon de na ceallan a’ sealltainn ach an luchd air a’ bhàr.
Someone will pass by.	Thig cuideigin seachad.
We could see.	B’ urrainn dhuinn fhaicinn.
There was not much left of it, at all.	Cha robh mòran air fhàgail dheth, idir.
He knew that, but his heart was still a little broken.	Bha fios aige air sin, ach bhris a chridhe beagan fhathast.
The director looks forward, looking for a move.	Bidh an stiùiriche a 'coimhead air adhart, a' coimhead airson gluasad.
He knew he might never see her again.	Bha fios aige gur dòcha nach fhaiceadh e tuilleadh i.
Get your hands on the money.	Faigh do làmhan air an airgead.
But stop there.	Ach stad an sin.
Tools of the above type are known.	Tha innealan den t-seòrsa gu h-àrd aithnichte.
Maybe it's years ago.	Is dòcha gu bheil e bliadhnaichean air ais.
She shook her head and smiled.	Chrath i a ceann agus rinn i gàire.
I couldn't hold myself any longer.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a chumail nas fhaide.
Until then, great race everyone.	Gu ruige sin, rèis sgoinneil a h-uile duine.
Turn off the television set.	Cuir dheth an seata telebhisean.
But let's fall into something much worse.	Ach thuiteamaid a-steach do rudeigin tòrr na bu mhiosa.
We only spoke to him.	Cha do bhruidhinn sinn ach ris.
Even better to make my stand.	Nas fheàrr buileach airson mo sheasamh a dhèanamh.
The complainant returned home, and has not been working since.	Thill an neach-gearain dhachaigh, agus chan eil e air a bhith ag obair bhon uair sin.
She was not upset.	Cha robh i troimh-a-chèile.
It's been going on for weeks now.	Tha e air a bhith a’ dol airson seachdainean a-nis.
He had raised more issues than usual.	Bha e air barrachd chùisean a thogail na bha àbhaisteach.
He knows that, now.	Tha fios aige air sin, a-nis.
The officers collected the money.	Chruinnich na h-oifigearan an t-airgead.
That is not the case here.	Chan e sin an suidheachadh sa chùis seo.
And for him, that will suffice.	Agus dha, bidh sin gu leòr.
It is wrong.	Tha e ceàrr.
However, students can achieve their goals.	Ach, faodaidh oileanaich na h-amasan aca a choileanadh.
The body is the medium in which the mind grows.	Is e an corp am meadhan anns a bheil an inntinn air fhàs.
You could see it above the top of the stone wall.	Chitheadh ​​tu e os cionn mullach a' bhalla cloiche.
Oh, they're out there.	O, tha iad a-muigh an sin.
It was full of joy, just looking at me.	Bha e làn aoibhneis, dìreach a 'coimhead orm.
Your mother made you the way you are.	Rinn do mhàthair thu mar a tha thu.
If that makes sense.	Ma tha sin a’ dèanamh ciall.
I just loved the house and the area.	Bha mi dìreach dèidheil air an taigh agus an sgìre.
No, never that.	Chan e, a-riamh sin.
That’s where the coffee grows.	Sin far am fàs an cofaidh.
This is the only way, and we both know it.	Is e seo an aon dòigh, agus tha fios againn le chèile air.
My thinking is black and white too.	Tha mo smaoineachadh dubh is geal cuideachd.
He had to die, so he remained silent.	Dh'fheumadh e bàsachadh, agus mar sin dh'fhuirich e sàmhach.
All authors wrote the manuscript.	Sgrìobh na h-ùghdaran uile an làmh-sgrìobhainn.
More so about music, if you can believe it.	Nas motha fhathast mu cheòl, mas urrainn dhut a chreidsinn.
You would play her husband.	Chluicheadh ​​tu an duine aice.
Men are usually against men and women against women.	Mar as trice is e fir an aghaidh fireannaich agus boireannaich an aghaidh boireannaich.
His wife and children were with him.	Bha a bhean agus a chlann còmhla ris.
Something is wrong with me.	Tha rudeigin ceàrr orm.
We were off.	Bha sinn dheth.
I'm not the only one talking.	Chan e dìreach mise a tha a’ bruidhinn.
You did not have to do that.	Cha robh agad ri sin a dhèanamh.
It may, however, need to find safety.	Is dòcha gum feum e ge-tà, sàbhailteachd a lorg.
It's nothing.	Chan e rud sam bith a th’ ann.
Each video is created by you in your mind.	Tha gach bhidio air a chruthachadh leat nad inntinn.
An indoor day, and an outdoor day.	Latha a-staigh, agus latha a-muigh.
That scene may have been a fuck for you.	Is dòcha gur e fuck a bh’ anns an t-sealladh sin dhut.
She wondered if he understood that he was driving me.	Bha i a’ faighneachd an do thuig e gu robh e gam draibheadh.
They are enough.	Tha iad gu leòr.
His wife stayed with her, and her father accepted her.	Dh' fhan a bhean leatha, agus ghabh a h-athair rithe.
Four years turned to six.	Thionndaidh ceithir bliadhna gu sia.
However, she had to give it to her.	B’ fheudar dhi a thoirt dhi ge-tà.
She just wanted to know.	Bha i ag iarraidh fios a-mhàin.
He used to go in through the windows.	Bhiodh e a’ dol a-steach tro na h-uinneagan.
But there may be a reversal now.	Ach is dòcha gu bheil tionndadh air ais a-nis.
You know you are.	Tha fios agad gu bheil thu.
It can tell that something is wrong.	Faodaidh e innse gu bheil rudeigin ceàrr.
He had a real job.	Bha obair dha-rìribh aige.
My home is not in this world, or in the next.	Chan eil mo dhachaigh anns an t-saoghal seo, no anns an ath fhear.
The night air was very cold.	Bha an èadhar oidhche glè fhuar.
I love writing.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh.
Then they stopped calling.	An uairsin stad iad a 'gairm.
So far everything is good.	Gu ruige seo tha a h-uile dad math.
In addition, it was a work that could make pictures better than words.	A bharrachd air an sin, b’ e obair a bha seo a dh’ fhaodadh dealbhan a dhèanamh na b’ fheàrr na faclan.
It may have been removed without his knowledge.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a thoirt bhuaithe gun fhios dha.
He had been ill for some time.	Bha e air a bhith tinn airson greis.
To the right is a garden and a secondary video screen.	Air an làimh dheis tha gàrradh agus scrion bhidio àrd-sgoile.
I still remember him.	Tha cuimhne agam air fhathast.
On top of all that, he was now crying.	A bharrachd air a h-uile càil eile, bha e a-nis a’ dol a chaoineadh.
For some reason it struck him as a strange thing.	Airson adhbhar air choireigin bhuail e e mar rud neònach.
I did not kill.	Cha do mharbh mi.
This poor girl.	An nighean bhochd seo.
They have the entire order stream.	Tha an sruth òrdugh gu lèir aca.
If we have to meet here.	Ma dh'fheumas sinn coinneachadh an seo.
He wanted to understand why more men should die today.	Bha e airson tuigsinn carson a bu chòir barrachd fhireannaich bàsachadh an-diugh.
Books are like a window on us.	Tha leabhraichean mar uinneag oirnn fhìn.
They have lived through it.	Tha iad air a bhith beò troimhe.
Beer and wine.	Leann agus fìon.
I use digital communication devices a lot.	Bidh mi a’ cleachdadh innealan conaltraidh didseatach gu math tric.
Go and lie down.	Rach agus luidh sìos.
High.	Àrd.
We have two hours.	Tha dà uair a thìde againn.
We help ourselves by taking the time to help others.	Bidh sinn gar cuideachadh le bhith a’ gabhail an ùine gus daoine eile a chuideachadh.
Try to find out more.	Feuch ri tuilleadh fhaighinn a-mach.
Not with tears.	Chan ann le deòir.
Nothing is as we see it.	Chan eil dad ann mar a chì sinn e.
That may have been the case.	Is dòcha gur ann mar sin a thachair.
They tell you what you want to hear.	Bidh iad ag innse dhut na tha thu airson a chluinntinn.
Who doesn't.	Cò nach eil i.
I can't wait to wait two days for this operation.	Chan urrainn dhomh fuireach an seo a’ feitheamh dà latha airson an obrachaidh seo.
I think it's worse than we thought.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e nas miosa na bha sinn a’ smaoineachadh.
Or maybe the middle is right.	No is dòcha gu bheil am meadhan ceart.
They are really trying to win.	Tha iad dha-rìribh a’ feuchainn ri buannachadh.
It was big.	Bha e mòr.
Your design will pass.	Thèid an dealbhadh agad seachad.
How do you choose to handle your next problem ?.	Ciamar a roghnaicheas tu an ath dhuilgheadas agad a làimhseachadh?.
We also judge.	Bidh sinn a’ breithneachadh rudan cuideachd.
Do not give me your business card.	Na toir dhomh do chairt-gnìomhachais.
The night was dark.	Bha an oidhche dorcha.
We know the information is out there.	Tha fios againn gu bheil am fiosrachadh a-muigh an sin.
I told him you were coming, though.	Thuirt mi ris gu robh thu a’ tighinn, ge-tà.
Here's who she is.	Seo cò i.
So this is where it gets a little complicated.	Mar sin seo far a bheil e a 'fàs beagan iom-fhillte.
Just walk to a place because the area is still, something dangerous.	Dìreach coiseachd gu àite oir tha an sgìre fhathast, rudeigin cunnartach.
She was right, he did not understand.	Bha i ceart, cha do thuig e.
And the smell of that baby.	Agus fàileadh an leanabh sin.
They had kept company before joining the army.	Bha iad air companaidh a chumail mus deach e dhan arm.
There was something for everyone.	Bha rudeigin ann airson a h-uile duine.
The master was happy to let him talk about it.	Bha am maighstir toilichte leigeil leis bruidhinn air.
Didn't even see them.	Chan fhaca eadhon iad.
That is their goal.	Sin an t-amas aca.
Choose to receive them on your mobile phone by voice or text.	Tagh am faighinn air an fhòn-làimhe agad le guth no teacsa.
It's not just a business for me.	Chan e dìreach gnìomhachas a th’ ann dhòmhsa.
The command is a difficult place.	Tha an àithne na àite duilich.
These are the dead.	Is iad sin an fheadhainn a tha marbh.
There will be at least seven on opening day.	Bidh co-dhiù seachdnar ann air an latha fosglaidh.
It didn't take him long to make up his mind.	Cha tug e fada dha inntinn a dhèanamh suas.
That was not the case at the bar.	Cha robh a leithid anns a’ chùis aig bàr.
I have been with you so far.	Tha mi còmhla riut gu ruige seo.
Including the copy.	A 'gabhail a-steach an leth-bhreac.
The court cannot agree.	Chan urrainn don chùirt aontachadh.
I just can't see the problem.	Chan urrainn dhomh dìreach an duilgheadas fhaicinn.
It's not just on the market.	Chan eil seo dìreach air a’ mhargaidh ri lorg.
They got the message out.	Fhuair iad an teachdaireachd a-mach.
She seemed to be about eight.	Bha coltas gu robh i mu ochd.
It was brought back.	Thugadh air ais e.
You must turn the page and move on.	Feumaidh tu an duilleag a thionndadh agus gluasad air adhart.
You can't run away from yourself.	Chan urrainn dhut ruith air falbh bhuat fhèin.
Even that was not detailed enough.	Cha robh eadhon sin mionaideach gu leòr.
It has been discussed before.	Tha e air a dheasbad roimhe seo.
I should definitely have seen it come.	Bu chòir dhomh a bhith air fhaicinn a’ tighinn gu dearbh.
The joy in your heart will last forever.	Mairidh an aoibhneas nad chridhe gu bràth.
Your opinion is raised by the questions.	Tha do bheachd ga thogail leis na ceistean.
I’m not here to avoid them anymore.	Chan eil mi an seo airson an seachnadh nas motha.
Most of us can see for it.	Chì a’ mhòr-chuid againn airson an leughadh.
I will not get the result I want.	Chan fhaigh mi an toradh a tha mi ag iarraidh.
Not that there was much left of them anyway.	Chan e gun robh mòran air fhàgail dhiubh co-dhiù.
Please take a look at the attached files.	Feuch an toir thu sùil air na faidhlichean ceangailte.
I had it once, as a child.	Bha e agam aon uair, mar leanabh.
It gave him a chance to show what he would do.	Thug e cothrom dha sealltainn dè a dhèanadh e.
I had been there before.	Bha mi air a bhith ann roimhe.
But from time to time.	Ach bho àm gu àm.
Everything works fine, but the picture is missing.	Bidh a h-uile dad ag obair gu math, ach tha an dealbh a dhìth.
He's been trying to force me to take a contract.	Tha e air a bhith a’ feuchainn ri toirt orm cùmhnant a ghabhail.
It seems to have passed.	Tha e coltach gu bheil e air a dhol seachad.
But perhaps we can give him the benefit of the doubt.	Ach theagamh gun urrainn dhuinn buannachd an teagamh a thoirt dha.
And they did not.	Agus cha do rinn iad.
Then the truth comes in.	An uairsin tha an fhìrinn a 'tighinn a-steach.
Her first husband died in the war.	Bhàsaich a’ chiad duine aice sa chogadh.
There is no claim here.	Chan eil tagradh an seo idir.
We will not reach this argument.	Cha ruig sinn an argamaid seo.
Different numbers can lead to different results.	Faodaidh diofar àireamhan leantainn gu toraidhean eadar-dhealaichte.
He knows where he's coming from and where he's going.	Tha fios aige cò às a tha e a’ tighinn agus cò às a tha e a’ dol.
Maybe he had performance issues.	Is dòcha gu robh cùisean coileanaidh aige.
We said just keep playing and take care of themselves.	Thuirt sinn dìreach cùm a’ cluich agus bheir cùisean aire dhaibh fhèin.
Then you have to try to sleep.	An uairsin feumaidh tu feuchainn ri cadal.
I won't even stay over if he doesn't want me to.	Cha bhith mi eadhon a’ fuireach thairis mura h-eil e ag iarraidh orm.
Everything we needed to stay well.	Bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn airson fuireach math.
The commander of the army was all right.	Bha e ceart gu leòr aig ceannard an airm.
But we need his skin.	Ach feumaidh sinn a chraiceann.
He could not speak.	Cha robh e comasach dha bruidhinn.
That said, it does a great job.	Thuirt sin, tha e a’ dèanamh obair mhath.
He thought he had seen his kind before.	Bha e den bheachd gun robh e air a sheòrsa fhaicinn roimhe.
I'm walking a step further.	Tha mi a’ coiseachd ceum air adhart.
You get constant water power even under extreme water pressure.	Gheibh thu cumhachd uisge cunbhalach eadhon fo dhroch chuideam uisge.
No damage. 	Gun mhilleadh sam bith. 
but you seem to be okay on that side.	ach tha e coltach gu bheil thu ceart gu leòr air an taobh sin.
Moreover, this seemed to be generally true.	A bharrachd air an sin, bha e coltach gu robh seo fìor san fharsaingeachd.
These are all appropriate, but they are individual in nature.	Tha iad sin uile iomchaidh, ach tha iad fa leth ann an nàdar.
They are all but two hidden.	Tha iad uile ach a dhà falaichte.
All ten of us found out.	Fhuair an deichnear againn uile a-mach.
Let your eyes grow heavy.	Leig le do shùilean fàs trom.
Small and hard.	Beag agus cruaidh.
You make a living from it.	Nì thu beòshlaint bhuaithe.
We are raised at two.	Tha sinn air ar togail aig dhà.
He wanted that.	Bha e ag iarraidh sin.
It is a better quality product.	Is e toradh càileachd nas fheàrr a th’ ann.
Do not turn your head.	Na tionndaidh do cheann.
So it works both ways.	Mar sin tha e ag obair an dà dhòigh.
It will never be built.	Cha tèid a thogail gu bràth.
And from your own.	Agus bho do chuid fhèin.
Others took the same line.	Ghabh cuid eile an aon loidhne.
I could easily say that you have to prove your evidence.	B’ urrainn dhomh a ràdh gu furasta gum feum thu d’ fhianais a dhearbhadh.
But then it turned out to be completely against me.	Ach an uairsin thionndaidh e gu bhith nam aghaidh gu tur.
He is not here now.	Chan eil e an seo a-nis.
There are currently three levels.	An-dràsta tha trì ìrean ann.
And never come back.	Agus na till air ais a-rithist.
Past ready for the next level.	Seachad air deiseil airson an ath ìre.
There is nothing here in direct experience that is different from experience.	Chan eil dad an seo ann an eòlas dìreach a tha eadar-dhealaichte bho eòlas.
But it is as if they are fully formed.	Ach tha e mar gum biodh iad air an làn chruthachadh.
So maybe later.	Mar sin is dòcha nas fhaide air adhart.
It just goes on and on.	Tha e dìreach a 'dol air adhart agus air adhart.
Rules within member states.	Riaghailtean taobh a-staigh ball-stàitean.
Maybe then we can do something.	Is dòcha an uairsin gun urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh.
There is an open window on the first floor near the bathroom.	Tha uinneag fosgailte air a’ chiad làr faisg air an taigh-ionnlaid.
No wonder we loved them.	Chan iongnadh gu robh gaol againn orra.
And she will live through the first century at least.	Agus bidh i beò tron ​​chiad cheud co-dhiù.
The bag can now be filled.	Faodar am poca a lìonadh a-nis.
I took it off, same thing.	Thug mi dheth e, an aon rud.
It doesn't matter where you meet.	Chan eil e gu diofar càite an coinnich thu.
For a child five years younger than me.	Airson leanabh còig bliadhna nas òige na mise.
I knew this house.	Bha mi eòlach air an taigh seo.
She died while he was on her head.	Chaochail i fhad 's a bha esan air a ceann.
One set per site.	Aon sheata airson gach làrach.
As we expected.	Mar a bha sinn an dùil.
I'm not sure if this is true.	Chan eil mi cinnteach a bheil seo fìor.
It was an amazing experience to say the least.	B’ e eòlas iongantach a bh’ ann a ràdh co-dhiù.
You remember this movie.	Tha cuimhne agad air an fhilm seo.
These times do not come often.	Chan ann tric a thig na h-amannan sin.
Maybe there's still time.	Is dòcha gu bheil ùine ann fhathast.
However, this evidence remains limited, particularly for schools.	Ach, tha an fhianais seo fhathast cuingealaichte, gu sònraichte airson sgoiltean.
Only one door was open at a time.	Cha robh ach aon doras fosgailte aig aon àm.
I will come down to place my order.	Thig mi sìos gus m’ òrdugh a dhèanamh.
Analysis of experimental data.	Mion-sgrùdadh air dàta deuchainneach.
Now it's changing.	A-nis tha e ag atharrachadh.
There are a couple of comments on this.	Tha beachd no dhà air seo.
She was used to it.	Bha i air a chleachdadh.
Also, he could not decide exactly which tone to take.	Cuideachd, cha b’ urrainn dha co-dhùnadh buileach dè an tòn a ghabhadh e.
We used to have a party.	B’ àbhaist dhuinn a bhith pàrtaidh.
Now they had a chance.	A-nis bha cothrom aca.
On most subjects they knew a lot more than we do.	Air a’ mhòr-chuid de chuspairean bha eòlas aca air tòrr a bharrachd na tha sinne.
It's all exactly what happened.	Tha e uile dìreach mar a thachair.
She took another half and asked for more again.	Thug i leath eile 's dh' iarr i tuilleadh a rithist.
I can't force you to do it.	Chan urrainn dhomh toirt ort a dhèanamh.
I really like this mix.	Is toil leam am measgachadh seo gu mòr.
This is his first year here.	Seo a’ chiad bhliadhna aige an seo.
Too bad, really.	Ro dhona, dha-rìribh.
Others may be similar, but there are actually so many.	Is dòcha gu bheil feadhainn eile coltach ris, ach gu dearbh tha uimhir ann.
We need to give birth.	Feumaidh sinn breith.
In our case, however, they are identical.	Anns a 'chùis againn, ge-tà, tha iad co-ionnan.
They seemed to be well cared for and well loved.	Bha e coltach gu robh iad air an deagh chùram agus air an deagh ghràdh.
But it was so slow.	Ach bha e cho slaodach.
He will be so happy.	Bidh e cho toilichte.
No one was out.	Cha robh duine a-muigh.
She tried to take the high road.	Dh’fheuch i ris an rathad àrd a ghabhail.
Others may not be concerned.	Is dòcha nach eil dragh aig cuid eile.
Businesses can list their business through this app.	Faodaidh luchd-gnìomhachais an gnìomhachas aca a liostadh tron ​​​​app seo.
In our analysis, we treat these points as the upper limit.	Anns an anailis againn, bidh sinn a’ dèiligeadh ris na puingean sin mar chrìochan àrda.
And maybe at some point in the future.	Agus is dòcha aig àm sam bith san àm ri teachd.
She is the woman, but you will not remember.	Is i tè na mnà, ach cha bhi cuimhne agad.
Looks like there's another smaller room outside in the background.	Tha e coltach gu bheil seòmar nas lugha eile a-muigh air a’ chùl.
It must be bigger than that.	Feumaidh gu bheil e nas motha na sin.
Be more like it than usual.	A bhith nas coltaiche na chan e àbhaisteach.
One decision caught my eye.	Thug aon cho-dhùnadh sùil orm.
All he had was the recorded message from the mobile phone.	Cha robh aige ach an teachdaireachd clàraichte bhon fhòn-làimhe.
His clothes became very dangerous, but he kept going.	Dh'fhàs an t-aodach aige gu math cunnartach, ach chùm e a' dol.
It is still in poor condition.	Tha i fhathast ann an droch staid.
We pass the pictures on the wall.	Bidh sinn a 'dol seachad air na dealbhan air a' bhalla.
So this is not a simple question to answer.	Mar sin chan e ceist shìmplidh a tha seo ri fhreagairt.
I have not given love to anyone.	Chan eil mi air gaol a thoirt do dhuine.
I need treatment.	Tha feum agam air leigheas.
He brought it up to her.	Thug e suas thuice e.
This information was not required for the story.	Cha robh feum air an fhiosrachadh seo airson na sgeòil.
In other words how do you deal with normal life situations.	Ann am faclan eile ciamar a dhèiligeas tu ri suidheachaidhean beatha àbhaisteach.
It's good enough.	Tha e math gu leòr.
They brought her up.	Thug iad suas i.
People make things up without even making sense.	Bidh daoine a’ dèanamh rudan suas gun eadhon ciall a dhèanamh.
I hate exercise.	Is fuath leam eacarsaich.
It was a great learning experience for me, and an important project.	B’ e eòlas ionnsachaidh mòr a bh’ ann dhomh, agus pròiseact cudromach.
Things get weird.	Bidh cùisean a’ fàs neònach.
And you had different reasons over time.	Agus bha diofar adhbharan agad thar ùine.
I didn't go to the hospital.	Cha deach mi dhan ospadal.
I should hear about it this week.	Bu chòir dhomh cluinntinn mu dheidhinn an t-seachdain seo.
Everyone wants to do that.	Tha a h-uile duine airson sin a dhèanamh.
Nothing was reduced to writing.	Cha deach dad a lughdachadh gu sgrìobhadh.
This statement is definitely not new.	Chan eil an aithris seo gu cinnteach ùr.
Something like that.	Rudeigin mar sin.
He found it difficult to speak.	Fhuair e e doirbh bruidhinn.
However, legal action does not necessarily mean fighting a fire with fire.	Chan eil an gnìomh laghail gu riatanach a’ ciallachadh a bhith a’ sabaid teine ​​​​le teine, ge-tà.
My daughter means more to me than he does.	Tha mo nighean a’ ciallachadh barrachd dhòmhsa na tha e a’ dèanamh.
Hope you enjoy your shirt.	An dòchas gun còrd do lèine riut.
Some of my friends saved me.	Shàbhail cuid de mo charaidean mi.
Of course the opposite is true.	Gu dearbh tha an taobh eile fìor.
Some of it was bad.	Bha cuid dheth dona.
That's the way it was in the horse industry.	Sin mar a bha e ann an gnìomhachas nan each.
However, there was no time vs.	Ach, cha robh ùine ann vs.
It definitely hurt me.	Rinn e dochann orm gu cinnteach.
Each individual step is very simple.	Tha gach ceum fa leth gu math sìmplidh.
She had a large knife of some sort.	Bha sgian mhòr de sheòrsa air choreigin aice.
Our economy needs it.	Tha feum aig an eaconamaidh againn air.
He missed seeing her.	Bha e ag ionndrainn a faicinn.
And the code is as follows.	Agus tha an còd mar a leanas.
These components present very simple scenes.	Tha na co-phàirtean sin a 'nochdadh seallaidhean gu math sìmplidh.
You did not give me flowers.	Cha tug thu flùraichean dhomh.
But we may miss them.	Ach is dòcha gun caill sinn iad.
The young man ran as fast as he could.	Ruith an t-òganach cho luath 's a b' urrainn e.
Making stuff costs money.	Cosgaidh stuth a dhèanamh airgead.
I like to show the heart.	Is toigh leam an cridhe a sheall.
I will discuss whether the proof is yes.	Bruidhnidh mi a bheil an dearbhadh gu bheil.
I'll do it right on the other one.	Nì mi e ceart air an fhear eile.
No one offered to help me.	Cha do thairg duine mo chuideachadh.
The two values ​​were very different.	Bha an dà luach gu math eadar-dhealaichte.
Clothes or no clothes.	Aodach no gun aodach.
I sell records.	Bidh mi a’ reic chlàran.
The idea for the study was.	Bha am beachd airson an sgrùdadh.
But the word stands.	Ach tha am facal a’ seasamh.
Unfortunately, there was just not enough work anymore to get around.	Gu mì-fhortanach, dìreach cha robh obair gu leòr ann tuilleadh airson a dhol timcheall.
That was long ago in college.	Bha sin fada air ais sa cholaiste.
The second attack must be a different natural weapon than the first.	Feumaidh an dàrna ionnsaigh a bhith na armachd nàdarra eadar-dhealaichte seach a 'chiad fhear.
That show cannot be made, however.	Chan urrainnear an taisbeanadh sin a dhèanamh, ge-tà.
Some people are lucky.	Tha cuid de dhaoine fortanach.
It was the last move.	B 'e an gluasad mu dheireadh a bh' ann.
He didn't have to go through with it.	Cha robh aige ri dhol troimhe leis.
She put her hand in the air.	Chuir i làmh san adhar.
We know stand by, look for the leader.	Tha fios againn seasamh leis, coimhead airson an stiùiriche.
Level.	Ìre.
When you love the earth, you value trees above all people.	Nuair a tha gaol agad air an talamh, bidh thu a’ cur luach air craobhan os cionn dhaoine.
You can actually sell anything.	Faodaidh tu rud sam bith a reic dha-rìribh.
So you can see.	Mar sin chì thu.
We did not see her.	Chan fhaca sinn i.
I must have been about seven or eight.	Feumaidh gun robh mi mu sheachd neo ochd.
Equal in size.	Co-ionann ann am meud.
However, they know they need it.	Ach, tha fios aca gu bheil feum aca air.
Transfer to a large bowl.	Gluasad gu bobhla mòr.
Let’s keep this in mind.	Leig leinn seo a chumail ann an sealladh.
And they vote for the governing party.	Agus bidh iad a’ bhòtadh airson pàrtaidh an riaghaltais.
You are too slow.	Tha thu ro shlaodach.
Of course, the ‘pick and mix’ approach has real limitations.	Gu dearbh, tha fìor chuingealachaidhean aig dòigh-obrach ‘tagh is measgachadh’.
He soon asked who wrote the piece.	An ceann ùine ghoirid dh'fhaighnich e cò a sgrìobh am pìos.
The only difference was her smile.	B 'e an aon eadar-dhealachadh a bh' aice gàire.
But he is certainly not going to die.	Ach gu cinnteach chan eil e gu bhith a’ bàsachadh.
He looked over at her carefully but did not speak to her and did not speak to her.	Choimhead e a-null gu faiceallach oirre ach cha do bhruidhinn e rithe agus cha do bhruidhinn e rithe.
And then when you are angry about your mother.	Agus an uairsin nuair a tha thu feargach mu do mhàthair.
Not so sure now.	Chan eil cho cinnteach a-nis.
We fight it until the last drop of our blood.	Bidh sinn ga sabaid chun an t-tuiteam mu dheireadh de ar fuil.
Something that was valuable to you and both of you sharing.	Rud a bha luachmhor dhut fhèin agus an dithis agaibh a roinn.
We have never pushed costs.	Cha do bhrùth sinn cosgaisean a-riamh.
It is worth having a timetable.	Tha luach ann gu bheil clàr-ama aca.
At least on the way out.	Co-dhiù air an turas a-mach.
I'm going to do something creative myself.	Tha mi a’ dol a dhèanamh rudeigin cruthachail mi-fhìn.
That is easy to say.	Tha sin furasta a ràdh.
Illness in mind, body, and spirit.	Tinne ann an inntinn, corp, agus spiorad.
We'll see in time.	Chì sinn ann an tìde.
It would be good for her.	Bhiodh e math dhi.
I spoke to his mother.	Bhruidhinn mi ri a mhàthair.
And we'll see how it goes.	Agus chì sinn mar a thèid e.
That was understood.	Chaidh sin a thuigsinn.
Some things or some things are connected in some way.	Bidh cuid de rudan no cuid a’ ceangal ri chèile ann an dòigh air choireigin.
Join a friend.	Rach còmhla ri caraid.
They can appear anywhere.	Faodaidh iad nochdadh an àite sam bith.
Probably a boy.	Pàrantan a’ bhalaich, is dòcha.
There was a lot more strength and vigor involved.	Bha tòrr a bharrachd neart agus neart an sàs.
I'm worried she's in a panic.	Tha dragh orm gu bheil i ann an clisgeadh.
Some people became ill.	Dh’fhàs cuid de dhaoine tinn.
It's not good, but it's not bad at all.	Chan eil e math, ach chan eil e dona idir.
No one wants to hear about the good that we have done.	Chan eil duine airson cluinntinn mun mhath a rinn sinn.
Wait a bit.	Fuirich beagan.
We got plenty of catch for dinner, but not much more.	Fhuair sinn gu leòr a ghlacadh airson dinnear, ach cha robh mòran a bharrachd.
Yes, that one.	Seadh, an tè sin.
A series of band books.	Sreath de leabhraichean band.
People were going to die.	Bha daoine a’ dol a bhàsachadh.
Our successful development is a reality.	Tha an leasachadh soirbheachail againn na fhìrinn.
We were young, rich, and at the top of our game.	Bha sinn òg, beairteach, agus aig mullach ar geama.
And it is exactly the same with the other parts mentioned above.	Agus tha e dìreach mar an ceudna leis na pàirtean eile a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
This school is going to cost you.	Tha an sgoil seo gu bhith a’ cosg ort.
He knows more now, he knows his game better now.	Tha e nas eòlaiche a-nis, tha eòlas aige air a gheama nas fheàrr a-nis.
Keep the word.	Cùm am facal.
Everyone is hungry.	Tha gort air a h-uile duine.
He spread my fingers up and down.	Sgaoil e suas is sìos mo chorragan.
All the windows in the hotel overlook the space.	Bidh a h-uile uinneag san taigh-òsta a 'coimhead a-mach air an fhànais.
It did not necessarily help.	Cha do chuidich e gu riatanach.
And then, somehow.	Agus an uairsin, dòigh air choireigin.
See the source link below.	Faic an ceangal stòr gu h-ìosal.
Don't leave it that long.	Na fàg sinn cho fada e.
There are limitations in this study.	Tha crìochan san sgrùdadh seo.
It is published here for the first time.	Tha e air fhoillseachadh an seo airson a’ chiad uair.
He can sense it.	Faodaidh e mothachadh a dhèanamh air.
I have never seen your family here before.	Chan fhaca mi do theaghlach a-riamh an seo roimhe.
And we’re finally out of rock work.	Agus tha sinn a-mach à obair creige mu dheireadh.
My kids are growing up.	Tha mo chlann a’ fàs suas.
Or turn it down.	No a thionndadh sìos.
Weapons were returned in only twenty of the reported cases.	Cha deach armachd a thilleadh ach ann am fichead de na cùisean a chaidh aithris.
It's a lot of fun.	Is mòr an spòrs a th' ann.
The reviews were mixed.	Bha na lèirmheasan measgaichte.
You needed me.	Bha feum agad orm.
I found a perfect group next to my home.	Lorg mi buidheann foirfe ri taobh mo dhachaigh.
Must be together for social years.	Feumaidh a bhith còmhla airson bliadhnaichean sòisealta.
But none of them had tried.	Ach cha robh gin dhiubh air feuchainn.
The black sun of thinking about sex.	A 'ghrian dubh de smaoineachadh mu dheidhinn gnè.
It's not really science.	Chan e fìor saidheans a th’ ann.
I would definitely recommend it every time.	Bhithinn gu cinnteach ga mholadh a h-uile uair.
The logic is the same.	Tha an loidsig mar an ceudna.
Useless now.	Gun fheum a-nis.
The rest is history.	Tha an còrr eachdraidh.
He is always present.	Tha e a-riamh an làthair.
He is far from the first to take this line of attack.	Tha e fada bhon chiad fhear a ghabh an loidhne ionnsaigh seo.
God has truly left a rub on their lives.	Tha Dia dha-rìribh air a suathadh fhàgail air am beatha.
But this is not exactly the case.	Ach chan eil seo dìreach mar sin.
Then an idea struck him.	An uairsin bhuail beachd air.
The responses to this were overwhelming.	Bha na freagairtean airson seo iongantach.
And she can find you.	Agus faodaidh i do lorg.
Which will take us to our final level.	A bheir sinn chun na h-ìre mu dheireadh againn.
I can't stand it.	Cha seas mi e.
Maybe there's something to it.	Is dòcha gu bheil rudeigin ris.
He has witnessed six years of war and wants to survive.	Tha e air sia bliadhna de chogadh fhaicinn agus tha e airson a bhith beò.
But this does not seem to be working.	Ach chan eil e coltach gu bheil seo ag obair.
My dad had been watching football, and the game was still going on.	Bha m’ athair air a bhith a’ coimhead ball-coise, agus bha an geama fhathast a’ dol.
He was not going to let this go.	Cha robh e a’ dol a leigeil le seo falbh.
This is used and created in aftereffects.	Tha seo air a chleachdadh agus air a chruthachadh ann an iar-bhuaidhean.
In fact, the birth of a child had changed our relationship.	Gu fìrinneach bha breith an leanaibh air ar dàimh atharrachadh.
I love playing many characters.	Is fìor thoil leam a bhith a’ cluich ioma caractar.
But it was necessary.	Ach bha e riatanach.
Everything is something.	Tha a h-uile dad rudeigin.
He knew a few things about this system.	Bha fios aige air beagan rudan mun t-siostam seo.
This time she responds.	An turas seo tha i a’ freagairt.
Do nothing until you have heard me.	Na dean rud sam bith gus an cuala tu a-mach mi.
There is definitely potential!	Gu cinnteach tha comas ann !.
No one should have to write that.	Cha bu chòir gum feumadh duine sin a sgrìobhadh.
During the winter months.	Rè mìosan a 'gheamhraidh.
All we have to do is understand what is going on around us.	Chan eil againn ach tuigse fhaighinn air na tha a’ dol mun cuairt oirnn.
Never lack of anything.	A-riamh gann de rud sam bith.
Talk to her here and cause a glimpse.	Bruidhinn rithe an seo agus adhbharaich sealladh.
Other types of insurance are useful guides.	Tha seòrsaichean àrachais eile nan stiùireadh feumail.
He knew what would come next.	Bha fios aige dè thigeadh an ath rud.
Fire burned in his eyes.	Loisg teine ​​na shùilean.
Maybe he had just tried to make him look like one.	Is dòcha gu robh e dìreach air feuchainn ri toirt air coimhead mar aon.
It seemed simple to me.	Bha e coltach rium gu sìmplidh.
If you want to stay here you have to prove yourself.	Ma tha thu airson fuireach an seo feumaidh tu thu fhèin a dhearbhadh.
Once in office, he did the exact opposite.	Aon uair 's gu robh e san dreuchd, rinn e an dearbh aghaidh.
But not very often.	Ach chan ann glè thric.
This time it's not low but high.	An turas seo chan eil e ìosal ach àrd.
He will take me.	Gabhaidh e mi.
I was very drawn to it.	Bha mi air mo tharraing gu mòr ris.
I know some guys who do a lot about killing.	Tha mi eòlach air cuid de ghillean a tha a’ dèanamh mòran mu dheidhinn marbhadh.
And the worst thing is the doors and walls.	Agus is e an rud as miosa na dorsan agus na ballachan.
A bit rate lower than would actually be possible can be selected.	Faodar ìre bit nas ìsle na bhiodh e comasach dha-rìribh a thaghadh.
Just because they are friendly right now does not mean they will be friendly tomorrow.	Dìreach air sgàth 's gu bheil iad càirdeil an-dràsta chan eil sin a' ciallachadh gum bi iad càirdeil a-màireach.
Many other companies are moving towards it.	Tha mòran chompanaidhean eile a’ gluasad a dh’ ionnsaigh.
He asked if he could accept them.	Dh’fhaighnich e an gabhadh e iad.
He could not play because of hunger.	Cha b' urrainn dha cluich air sgàth gort.
One dead woman.	Aon bhoireannach marbh.
We believe it will help make it happen.	Tha sinn a’ creidsinn gun cuidich e gus toirt air tachairt.
I will definitely follow you in the future.	Leanaidh mi thu gu cinnteach san àm ri teachd.
Food can come in many forms.	Faodaidh biadh nochdadh ann an iomadh dòigh.
Six months in the country.	Sia mìosan san dùthaich.
He did not answer, and he did not look at me.	Cha do fhreagair e, agus cha do sheall e orm.
I have never had an audience like this.	Cha robh luchd-èisteachd mar seo a-riamh agam.
He is working his way past now.	Tha e ag obair a shlighe seachad a-nis.
Prepare for riding.	Dèan ullachadh airson marcachd.
Good night, my daughter.	Oidhche mhath, mo nighean.
It so happened that she may have changed her mind.	Thachair dha gur dòcha gu robh i air a h-inntinn atharrachadh.
The wind did not matter.	Cha robh a’ ghaoth gu diofar.
He smiled back at her.	Rinn e gàire air ais oirre.
Food is made with vegetables.	Tha biadh air a dhèanamh le lusan.
For he did.	Oir rinn e e.
Try things in the comfort of your own home.	Feuch an feuch thu rudan ann an comhfhurtachd do dhachaigh fhèin.
The weapon used will be our economy.	Bidh an armachd a thèid a chleachdadh mar an eaconamaidh againn.
He tried to light it.	Dh'fheuch e ri solas a dhèanamh dheth.
Her legs are the worst.	Is i a casan as miosa.
How to do this is your choice.	Mar a nì thu seo is e do roghainn.
You can see in this map in the middle.	Chì thu sa mhapa seo sa mheadhan.
Of course, there is no cause for concern.	Gu dearbh, chan eil adhbhar dragh sam bith.
Under the seat.	Fon t-suidheachan.
That was his goal.	B’ e sin an t-amas aige.
As usual.	Mar a thèid an àbhaist.
Identified.	Air an comharrachadh.
Here is the cover of your book.	Seo còmhdach an leabhair agad.
I almost had a heart attack.	Cha mhòr nach d’ fhuair mi grèim cridhe.
At my signal.	Aig mo chomharra.
Just like everyone else in this city.	Dìreach mar a h-uile duine eile sa bhaile mhòr seo.
Images represent the final stage of the disease.	Tha dealbhan a’ riochdachadh ìre deireannach an galair.
It's okay they went without me.	Tha e ceart gu leòr gun deach iad às aonais mise.
I could have used a lot more sleep than I got.	Dh'fhaodainn a bhith air tòrr a bharrachd cadal a chleachdadh na fhuair mi.
She went cold.	Chaidh i fuar.
She was wonderful.	Bha i mìorbhaileach.
The same song.	An aon òran.
And we live today with the consequences of that war.	Agus tha sinn beò an-diugh le toraidhean a’ chogaidh sin.
All men look at you the same way.	Bidh na fir uile a 'coimhead ort mar an ceudna.
The film what about the film a.	Am film dè mu dheidhinn am film a.
He pulled her close and pressed his mouth hard against her.	Tharraing e dlùth i agus bhrùth e a bheul gu cruaidh na h-aghaidh.
Of course not, anyway.	Chan eil gu dearbh, co-dhiù.
If you have any questions we are happy to help.	Ma tha ceistean agad tha sinn nas toilichte do chuideachadh.
Others continued.	Bha cuid eile a’ cumail orra.
You may not want to do it on your own, but someone must.	Is dòcha nach eil thu airson a dhèanamh leat fhèin, ach feumaidh cuideigin.
They want to make it look good.	Tha iad airson toirt air coimhead math.
I could not.	Cha b 'urrainn dhomh.
Driving on the ice.	A ' dràibheadh ​​air an deigh.
There is, however, one major exception.	Tha, ge-tà, aon eisgeachd mòr.
Nothing is missing.	Chan eil dad air chall.
Four were killed.	Chaidh ceathrar a mharbhadh.
But this can vary widely depending on a number of factors.	Ach faodaidh seo atharrachadh gu farsaing a rèir grunn nithean.
But the move failed.	Ach dh'fhàillig an gluasad.
I enjoyed the work of those people.	Chòrd obair nan daoine sin rium.
Issue.	Cùis.
I needed a family.	Bha feum agam air teaghlach.
But the friends grew.	Ach dh’ fhàs na caraidean.
Pick up and return quickly and without any hassle.	Tog agus till air ais gu math luath agus gun duilgheadas sam bith.
I looked past him.	Sheall mi seachad air.
The woman took a step back.	Ghabh am boireannach ceum air ais.
They are not ready to take it forward and do it well.	Chan eil iad deiseil airson a thoirt air adhart agus a dhèanamh gu math.
That works together.	Tha sin ag obair còmhla.
We have seen this before quite often.	Tha sinn air seo fhaicinn roimhe seo gu math tric.
We see each other every day and talk.	Bidh sinn a 'faicinn a chèile a h-uile latha agus a' bruidhinn.
Use that against it.	Cleachd sin na aghaidh.
The purpose of this work is to conduct such an investigation.	Is e adhbhar na h-obrach seo a leithid de sgrùdadh a dhèanamh.
Only two men had been in the stable any longer.	Cha robh ach dithis fhireannach air a bhith anns an stàball na b' fhaide.
I had no part in this decision.	Cha robh pàirt sam bith agam den cho-dhùnadh seo.
My brain didn't seem to want to work.	Cha robh e coltach gu robh m’ eanchainn ag iarraidh obair.
At times, we want to be ordinary people.	Aig amannan, tha sinn airson a bhith nan daoine àbhaisteach.
So far, it seems.	Gu ruige seo, tha e coltach.
If you prefer to be right and move, be right and move.	Mas fheàrr leat a bhith ceart agus gluasad, bi ceart agus gluais.
It's not that long.	Chan e turas a th’ ann cho fada sin.
I really enjoyed it there.	Chòrd e rium gu mòr an sin.
The best ones were very valuable.	Bha an fheadhainn a b’ fheàrr glè luachmhor.
There are much better reasons to stand.	Tha adhbharan tòrr nas fheàrr ann airson seasamh.
There are no good teams that have this record and those features.	Chan eil sgiobaidhean math ann aig a bheil an clàr seo agus na feartan sin.
And so you can call that.	Agus mar sin faodaidh tu sin a ghairm.
However, the allegation was unsuccessful.	Cha do shoirbhich leis a' chasaid ge-tà.
I would catch them later.	Bhithinn a’ faighinn grèim orra nas fhaide air adhart.
I'm not asking you the questions.	Chan eil mi a’ faighneachd na ceistean dhut.
The secret to success is in your hands.	Tha an dìomhair gu soirbheachas nad làmhan.
You said.	Bha thu ag ràdh.
But then put out the bed phone number with my ball.	Ach an uairsin cuir a-mach àireamh fòn na leapa le mo bhall.
You cannot be rich in martial law.	Chan urrainn dhut a bhith beairteach ann an lagh an airm.
He lived in the same house, he had the same friends.	Bha e a’ fuireach anns an aon taigh, bha na h-aon charaidean aige.
People can't hear them.	Chan urrainn dha daoine an cluinntinn.
I wanted to tell him the real reason for coming.	Bha mi airson innse dha an fhìor adhbhar airson a thighinn.
He told his own story.	Dh’innis e an sgeulachd aige fhèin.
These were not even an option if you were a girl.	Cha robh iad sin eadhon mar roghainn ma bha thu nad nighean.
This was wrong wrong wrong wrong wrong.	Bha seo ceàrr ceàrr ceàrr ceàrr ceàrr.
The doctor said some people should not read.	Thuirt an dotair nach robh còir aig cuid de dhaoine leughadh.
Completed.	Chaidh a chrìochnachadh.
I had only feelings, mostly sadness.	Cha robh agam ach faireachdainnean, gu ìre mhòr brònach.
No wonder you want to show off your body.	Chan iongnadh gu bheil thu airson do bhodhaig a thaisbeanadh.
Would anyone be interested in this discovery ?.	Am biodh ùidh aig cuideigin san lorg seo?.
The difference between the two is important.	Tha an diofar eadar an dà chuid cudromach.
I hung up and went to the door.	Chuir mi am fòn sìos agus chaidh mi chun an dorais.
And know is half the battle.	Agus is e fios leth a 'bhlàir.
Within an hour she was gone.	Taobh a-staigh uair a thìde bha i air falbh.
Get that.	Faigh sin.
She had a black eye.	Bha sùil dhubh oirre.
What's in front of you.	Dè tha air beulaibh thu.
I'm coming home.	Tha mi a' tighinn dhachaigh.
From here, we can both add and remove customers.	Às an seo, is urrainn dhuinn an dà chuid luchd-ceannach a chuir ris agus a thoirt air falbh.
I work to get us to a football game.	Obraichidh mi gus ar toirt gu geama ball-coise.
Price a little higher, but not much.	Prìs beagan nas àirde, ach chan eil mòran.
It could be a state, as the president said.	Dh’ fhaodadh e a bhith na stàite, mar a thuirt an ceann-suidhe.
He sat down behind the desk.	Shuidh e sìos air cùlaibh an deasg.
There was something, but it wasn't enough.	Bha rudeigin ann, ach cha robh gu leòr.
You take this.	Gabhaidh tu seo.
We do not have that.	Chan eil sin againn.
You need to get out of here.	Feumaidh tu faighinn a-mach às an seo.
I will not allow anyone to question my love for this country.	Cha leig mi le duine sam bith mo ghaol air an dùthaich seo a cheasnachadh.
You see the door handle start to turn.	Chì thu làmh an dorais a’ tòiseachadh a’ tionndadh.
He turned his head to look for him.	Thionndaidh e a cheann a choimhead air a shon.
However, they think it works the other way around.	Ach, tha iad den bheachd gu bheil e ag obair an taobh eile.
You've been over the year now.	Tha thu ga chuir thairis air bliadhna a-nis.
And when she looked at me now, it was different.	Agus nuair a choimhead i orm a-nis, bha e eadar-dhealaichte.
I got up, walked back to the floor and raised my hand.	Dh'èirich mi, choisich mi air ais air an làr agus thog mi mo làmh.
Her hands had changed the most.	Bha a làmhan air an atharrachadh as motha.
People were out of power for days.	Bha daoine a-mach à cumhachd airson làithean.
Nobody was about it.	Cha robh duine mu dheidhinn.
Terms and conditions apply.	Bidh teirmichean is cumhaichean a’ buntainn.
It was never considered necessary.	Cha robhar a-riamh den bheachd gu robh feum air.
Share your thoughts.	Roinn do bheachdan.
Those blue bars were everywhere.	Bha na bàraichean gorma sin anns gach àite.
And that's just a matter of opening things up.	Agus tha sin math dìreach a thaobh rudan fhosgladh suas.
He received his primary education in his hometown.	Fhuair e foghlam bun-sgoile anns a’ bhaile aige.
Give this guy a chance.	Thoir cothrom don fhear seo.
There are more words in the picture.	Tha barrachd fhaclan san dealbh.
There are several possible causes.	Faodaidh grunn adhbharan adhbhrachadh.
So no, they're not a dark horse.	Mar sin, chan e, chan e each dorcha a th’ annta.
I thought tonight that we had come a long way.	Bha mi a’ smaoineachadh a-nochd gun deach sinn air adhart gu mòr.
He immediately picked it up and his world turned.	Thog e air sa bhad e agus thionndaidh an saoghal aige.
That is not the way law should work.	Chan e sin an dòigh anns am bu chòir lagh a bhith ag obair.
I tell him nice that he has to leave, this is private property.	Tha mi ag innse dha snog gum feum e falbh, is e seilbh prìobhaideach a tha seo.
The wall grew again, up and out.	Dh'fhàs am balla a-rithist, suas is a-mach.
Go to your scene.	Rach don t-sealladh agad.
I am the only white woman they trust.	Is mise an aon bhoireannach geal anns a bheil earbsa aca.
He told me that everything was ready.	Thuirt e rium gu robh a h-uile dad deiseil.
The anger rose again.	Dh'èirich an fhearg a-rithist.
Those are my first great memories of football.	Sin a’ chiad chuimhneachain sgoinneil a th’ agam air ball-coise.
Built south.	Air a thogail gu deas.
This is something that no one has done before in years.	Is e seo rud nach do rinn duine a-riamh roimhe ann am bliadhnaichean.
I know you can help me if you can.	Tha fios agam gun cuidicheadh ​​tu mi nam b’ urrainn dhut.
This is so strange.	Tha seo cho annasach.
Then came the snow.	An uairsin thàinig an sneachda.
Out of the silence came a sound.	As an t-sàmhchair thàinig fuaim.
The bedroom door from the hall was open.	Bha doras an t-seòmair-cadail bhon talla fosgailte.
Information wants to be free.	Tha fiosrachadh ag iarraidh a bhith saor.
I need to know who the groups are.	Feumaidh fios a bhith agam cò na buidhnean.
But it is not for me to say.	Ach chan eil e an urra riumsa a ràdh.
Not fair play.	Gun cluich cothromach.
He shook his head.	Chrath e a cheann.
That's when he started calling me and putting me down.	Sin nuair a thòisich e a’ gairm ainmean orm agus gam chuir sìos.
And others fell just short.	Agus thuit cuid eile dìreach goirid.
I'm not very worried.	Chan eil dragh mòr orm.
It all went away.	Chaidh a h-uile faireachdainn.
We don't make it live much.	Cha bhith sinn ga dhèanamh beò mòran.
They left before our floor, so it was just us.	Dh’ fhalbh iad ron làr againn, agus mar sin cha robh ann ach sinne.
Each can be long or short.	Faodaidh gach fear a bhith fada no goirid.
And he leads them in a home run.	Agus bidh e gan stiùireadh ann an ruith dachaigh.
Only what you want to do.	A-mhàin na tha thu airson a dhèanamh.
I’m glad he’s on our side.	Tha mi toilichte gu bheil e air ar taobh.
In an instant the crowd fell on him.	Ann an tiota thuit an sluagh air.
Nine samples were used in the experiments.	Chaidh naoi sampallan a chleachdadh anns na deuchainnean.
He was sure of it.	Bha e cinnteach às.
You answer.	Bidh thu a’ dèanamh freagairtean.
But they are not like us.	Ach chan eil iad mar sinne.
For the most part, at least.	Airson a’ mhòr-chuid, co-dhiù.
They had to do something different.	Bha aca ri rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh.
Performance is shown after training runs one, two, four and eight.	Tha coileanadh air a shealltainn às deidh ruith trèanaidh aon, dhà, ceithir agus ochd.
It was empty.	Bha e falamh.
What was that.	Dè bha sin.
She wants to come.	Tha i ag iarraidh tighinn.
There has been some progress in this regard recently.	Chaidh beagan adhartais fhaighinn a thaobh seo o chionn ghoirid.
This can hurt.	Dh'fhaodadh seo a ghoirteachadh.
That person will never be responsible with his tools.	Cha bhi an duine sin gu bràth cunntachail leis na h-innealan aige.
I chose a direction, not sure where to steer and whether to run.	Thagh mi stiùireadh, chan eil mi cinnteach càite an stiùir e agus an ruith e.
It's still my favorite.	Tha e fhathast as fheàrr leam.
The other went into the room.	Chaidh am fear eile a-steach don t-seòmar.
You want to kill me.	Tha thu airson mo mharbhadh.
There are harsher weather along the way.	Tha sìde nas cruaidhe air an t-slighe.
We put it out there.	Chuir sinn a-mach an sin e.
And it stayed that way.	Agus dh'fhuirich e mar sin.
But to finish here you have to end any hope of relief.	Ach airson crìochnachadh an seo feumaidh tu crìoch a chuir air dòchas faochadh sam bith.
The lights on the vessel are turned off.	Tha na solais air an t-soitheach air an tionndadh dheth.
Not many people respond immediately to treatments.	Cha bhith mòran dhaoine a’ freagairt nan leigheasan sa bhad.
It could be the weather.	Dh’ fhaodadh gur e an aimsir a th’ ann.
You have to try that.	Feumaidh tu sin fheuchainn.
Perhaps this should come as no surprise to us.	Is dòcha nach bu chòir seo iongnadh a dhèanamh oirnn.
We had to believe that it was our choice.	Dh'fheumadh sinn a chreidsinn gur e ar roghainn a bh 'ann.
They came here to put that big, fat smile on your face.	Thàinig iad an seo gus an gàire mòr, reamhar sin a chuir air d’ aghaidh.
Also the worst ones.	Cuideachd an fheadhainn as miosa.
Fine balance of range, control and power.	Cothromachadh breagha de raon, smachd agus cumhachd.
We see no reason why we should do that.	Chan eil sinn a’ faicinn adhbhar sam bith carson a bu chòir dhuinn sin a dhèanamh.
That made her smile.	Thug sin gàire oirre.
Look at your writing.	Seall air an sgrìobhadh agad.
She's definitely a character !.	Tha i gu cinnteach na caractar!.
So really, thinking about that, it could be a vision.	Mar sin dha-rìribh a’ smaoineachadh air mar sin, is dòcha gur e sealladh a bh’ ann.
At times she tried to overcome it, but nothing worked.	Aig diofar amannan bhiodh i a’ feuchainn ri faighinn seachad air, ach cha do dh’obraich dad.
Everyone against a.	A h-uile duine an aghaidh a.
Whatever you read, read that first.	Ge bith dè a leughas tu, leugh sin an toiseach.
That was a shock.	B’ e clisgeadh a bha sin.
For a moment he thought it would be a nightmare.	Airson mionaid bha e a’ smaoineachadh gun cuireadh e dubhadh a-mach.
Two issues need to be raised here.	Feumar dà chùis a thogail an seo.
Others passed by on the road.	Chaidh cuid eile seachad air an rathad.
So it makes sense that these are solutions.	Mar sin tha e ciallach gur e fuasglaidhean a tha seo.
I have no reason to show it.	Chan eil adhbhar sam bith agam a shealltainn.
It's time to just finish this.	Tha an t-àm ann dìreach crìoch a chuir air seo.
But then most people don't.	Ach an uairsin chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ dèanamh sin.
It was an example of how that has been impossible.	Bha e na eisimpleir air mar a tha sin air a bhith eu-comasach.
He asked the questions again.	Chuir e na ceistean a-rithist.
The government would measure the same thing, year after year.	Bhiodh an riaghaltas a’ tomhas an aon rud, bliadhna às deidh bliadhna.
The people are strong, who have nothing more.	Tha na daoine làidir, aig nach eil dad nas motha.
There is a huge selection of games to choose from.	Tha taghadh mòr de gheamannan ann airson taghadh.
So many people.	Na h-uimhir de dhaoine.
He is so careful.	Tha e cho faiceallach.
I love its size.	Tha gaol agam air a mheud.
I am normal.	Tha mi àbhaisteach.
Things are getting better day by day.	Tha cùisean a’ fàs nas fheàrr bho latha gu latha.
I'll be fine from now on, just give me this one.	Bidh mi math bho seo a-mach, dìreach thoir dhomh am fear seo.
I have needs.	Tha feumalachdan agam.
The car was here and he could not picture it walking home.	Bha an càr an seo agus cha b' urrainn dha dealbh a dhèanamh dhith a' coiseachd dhachaigh.
An engine is usually started from a cold start.	Mar as trice, bidh einnsean air a thòiseachadh bho thoiseach fuar.
They never came back.	Cha tàinig iad air ais a-riamh.
He did not have good leave when he spoke.	Cha robh fòrladh math aige nuair a bhruidhinn e.
I think about it.	Tha mi a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
To others it's something beautiful to look like.	Dha feadhainn eile tha e rudeigin brèagha a bhith coltach.
Because there is never any time to lose.	Oir chan eil ùine gu bràth ann airson a chall.
Proceed again.	Lean air adhart a-rithist.
Each color represents a different font.	Tha gach dath a’ riochdachadh clò eadar-dhealaichte.
Maybe he's just fighting for the good guys.	Is dòcha gu bheil e dìreach a’ sabaid airson na daoine math.
Not that anyone ever tells me anything.	Chan e gu bheil duine a-riamh ag innse dad dhomh.
This is a particularly important outcome.	Is e toradh gu sònraichte cudromach a tha seo.
Something is going on here.	Tha rudeigin a’ dol an seo.
Just you two.	Dìreach thu a dhà.
The big one was never demolished.	Cha deach am fear mòr a leagail a-riamh.
It was very clear.	Bha e gu math soilleir.
I never told her about the call.	Cha do dh'innis mi dhi a-riamh mun ghairm.
She looked behind her, and then on.	Sheall i air a cùlaibh, agus an uairsin air adhart.
I would love to go on this trip with you.	Bu toil leam a dhol air an turas seo còmhla riut.
I take responsibility for that.	Tha mi a’ gabhail uallach airson sin.
So there is no question that we have made significant progress on their numbers.	Mar sin chan eil ceist sam bith ann gun do rinn sinn adhartas mòr air an àireamh aca.
I'm pretty sure you'll be able to go without it though.	Tha mi gu math cinnteach gum bi e comasach dhut a dhol às aonais ge-tà.
Nobody really looked at it.	Cha bhiodh duine dha-rìribh a’ coimhead air.
Our relationship had obviously changed.	Bha an dàimh againn gu follaiseach air atharrachadh.
I did not see her truck, however.	Chan fhaca mi an làraidh aice, ge-tà.
I hope you will join us.	Tha mi an dòchas gun tig sibh còmhla rinn.
I thought you were my friend.	Shaoil ​​​​mi gur e mo charaid a bh’ annad.
The required video is below.	Tha am bhidio a dh’ fheumar fhaicinn gu h-ìosal.
They asked them a series of questions.	Chuir iad sreath cheistean orra.
He could have been killed.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a mharbhadh.
If she failed, he would die.	Ma dh'fhàillig i, gheibheadh ​​​​e bàs.
There is no article on the.	Chan eil artaigil air an.
Training teams and related activities are often formed at these levels.	Bidh sgiobaidhean trèanaidh agus gnìomhan co-cheangailte riutha gu tric air an cruthachadh aig na h-ìrean sin.
He found himself in big trouble with his parents.	Fhuair e e fhèin ann an trioblaid mhòr le a phàrantan.
I have asked that before.	Dh'iarr mi sin roimhe.
Look at it this way.	Seall air an dòigh seo.
They had tried everything.	Bha iad air a h-uile càil fheuchainn.
You did not know what to say.	Cha robh fios agad dè a chanadh tu riut.
This is especially true of your second example.	Tha seo fìor mar eisimpleir den dàrna eisimpleir agad.
From the car.	Bhon chàr.
Some of the other events looked fun too.	Bha cuid de na tachartasan eile a’ coimhead gu math spòrsail cuideachd.
But that is not what the copy says.	Ach chan e sin a tha an leth-bhreac ag ràdh.
He had to show her that there was more.	Dh'fheumadh e sealltainn dhi gu robh barrachd ann.
The third one is even worse than that.	Tha an treas fear eadhon nas miosa na sin.
It should work similar to the following code.	Bu chòir dha obrachadh coltach ris a’ chòd a leanas.
I don't think it was checked early enough.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair e sgrùdadh tràth gu leòr.
The law has moved on.	Tha an lagh air gluasad air adhart.
I do not know how.	Chan eil fios agam ciamar.
It was a bad day at work.	B’ e droch latha a bh’ ann aig an obair.
There, or there, or there.	An siud, no an siud, no an siud.
We are short this week.	Tha sinn goirid an t-seachdain seo.
Here in this room.	An seo anns an t-seòmar seo.
You need one for a long time.	Tha feum agad air fear airson ùine mhòr.
I like to feel it in my hands.	Is toil leam a bhith ga faireachdainn nam làmhan.
After a few minutes he looked at me.	An ceann beagan mhionaidean thug e sùil orm.
You fight as you train.	Bidh thu a’ sabaid mar a bhios tu a’ trèanadh.
At times it seems that the dead are asleep.	Aig amannan tha e coltach gu bheil na mairbh a’ cadal.
His body was warm.	Bha a chorp blàth.
The wine was, or seems, very real.	Bha, no coltas, am fìon gu math fìor.
The game should have moved on from those days.	Bu chòir gum biodh an geama air gluasad air adhart bho na làithean sin.
I wanted this between us.	Bha mi ag iarraidh seo eadar sinn.
The man wants a wall at any cost.	Tha an duine ag iarraidh balla aig cosgais sam bith.
I met him and I knew immediately that it was not done.	Choinnich mi ris agus bha fios agam sa bhad nach robh e air a dhèanamh.
So this is the code that works.	Mar sin seo an còd a tha ag obair.
It is the law.	Is e an lagh a th’ ann.
It's time for change here and now.	Tha an t-àm ann airson atharrachadh an seo agus an-dràsta.
And she saved me.	Agus shàbhail i mi.
Building a customer base is just too difficult.	Tha e dìreach ro dhoirbh bunait luchd-ceannach a thogail.
The data reported are from tumor material.	Tha an dàta a chaidh aithris bho stuth tumhair.
For this feels good again.	Airson seo a 'faireachdainn math a-rithist.
So he did his best to please him.	Mar sin rinn e a dhìcheall airson a thoileachadh.
It is impossible to say what's going on.	Tha e eu-comasach innse dè tha dol.
So they say.	Mar sin tha iad ag ràdh.
The number of pages may be in the thousands of pages.	Is dòcha gum bi an àireamh de dhuilleagan anns na mìltean de dhuilleagan.
I read that and immediately rolled my eyes.	Leugh mi sin agus chuir mi mo shùilean sìos sa bhad.
But not by many.	Ach chan ann le mòran.
From somewhere deep inside, he found new strength.	Bho àiteigin domhainn a-staigh, lorg e neart ùr.
I'm not worried about what might happen to the ship.	Chan eil dragh sam bith orm dè dh’ fhaodadh tachairt air an t-soitheach.
Third, the operation is complex.	San treas àite, tha an obrachadh iom-fhillte.
Go fuck yourself.	Rach fuck thu fhèin.
Get it out of there.	Faigh a-mach às an sin e.
That's great.	Tha sin sgoinneil.
She couldn't get out of the gas with us at all.	Cha b' urrainn i tighinn a-mach air a' ghas còmhla rinn idir.
Boys, boys, you should be ready.	A bhalaich, a bhalaich, bu chòir dhut a bhith deiseil.
The following pages are for trading after options today.	Na duilleagan a leanas airson malairt às deidh roghainnean an-diugh.
The same should apply to the back office and the board.	Bu chòir an aon rud a bhith a 'buntainn ris an oifis chùil agus am bòrd.
They use the word more as truth than just a phrase.	Bidh iad a’ cleachdadh an fhacail nas motha mar fhìrinn na dìreach abairt.
The left is not going to win this one.	Chan eil an taobh chlì a’ dol a bhuannachadh am fear seo.
The plan was for us to sleep in the boat.	B' e am plana gum biodh sinn a' cadal anns a' bhàta.
Expect good numbers from him the rest of the way.	Bi an dùil ri àireamhan math bhuaithe an còrr den t-slighe.
I often leave notes.	Bidh mi tric a 'fàgail notaichean.
A great way to count.	Dòigh air mòran airson cunntadh.
Maybe too many companies were outsourcing.	Is dòcha gu robh cus chompanaidhean a’ cur a-mach cus stuth.
But he did not believe that he had closed his eyes.	Ach cha robh e a’ creidsinn gun do dhùin e a shùilean.
I'm not saying you can't.	Chan eil mi ag ràdh nach urrainn dhut.
I will hide it.	falaichidh mi e.
I had faith.	Bha creideamh agam.
That he has come to this.	Gu bheil e air tighinn gu seo.
The regulators called the police, who arrested them.	Chuir an luchd-riaghlaidh fios air na poileis, a chuir an grèim iad.
I saw it with my own eyes less than two hours ago.	Chunnaic mi e le mo shùilean fhèin nas lugha na dà uair a thìde air ais.
It could hurt his family.	Dh’ fhaodadh e a theaghlach a ghoirteachadh.
You can continue whatever activities you choose.	Faodaidh tu leantainn air adhart ge bith dè na gnìomhan a thaghas tu.
Anyway, he thought that was.	Co-dhiù, bha e den bheachd gun robh.
Male pages are still available.	Tha duilleagan fireannaich rim faighinn fhathast.
In an instant they recognized her.	Ann an tiota dh' aithnich iad i.
You do not have to know the exact fixed values.	Chan fheum fios a bhith agad air na dearbh luachan seasmhach.
He may escape before the next story begins.	Faodaidh e teicheadh ​​mus tòisich an ath sgeulachd.
I wanted it to be fun.	Bha mi airson gum biodh e spòrsail.
'value as the minimum value of the.	' luach mar luach as ìsle air a '.
I just asked a few questions before, during, and after.	Dìreach chuir mi beagan cheistean roimhe, rè, agus às deidh.
I would love to meet her again.	Bu toil leam gu mòr coinneachadh rithe a-rithist.
He may not know better.	Is dòcha nach eil fios aige nas fheàrr.
Then she heard nothing.	An uairsin cha chuala i dad.
I leave your faith.	Tha mi a 'fàgail creideamh agad.
I have not yet finished thinking about it.	Chan eil mi fhathast air crìoch a chuir air smaoineachadh mu dheidhinn.
I'll make you tea.	Nì mi tì dhut.
My part is over anyway.	Tha mo phàirt seachad co-dhiù.
No mistake about it seems possible.	Chan eil mearachd sam bith mu dheidhinn a rèir coltais comasach.
Yes, this is the truth.	Tha, is e seo an fhìrinn.
Please do not post your loved one here.	Feuch, nach cuir thu fear do ghràidh an seo.
He started talking to me.	Thòisich e air bruidhinn rium.
Maybe, it was a little heavy.	Is dòcha, bha e beagan trom.
They are the ones who made it a drug.	Is iadsan a rinn e na dhroga.
Take this for granted.	Thoir seo airson sin.
It's very complicated.	Tha e gu math toinnte.
This is a matter of economic recovery.	Is e cùis ath-bheothachadh eaconamach a tha seo.
You walk in a single file.	Bidh thu a’ coiseachd ann an aon fhaidhle.
He looked at both figures.	Thug e sùil air an dà fhigear.
Our faces and faces are the same.	Tha an aghaidh agus an aghaidh againn mar an ceudna.
It may need a little help getting out of here, though.	Is dòcha gu feum e beagan cuideachaidh faighinn a-mach às an seo, ge-tà.
His story does not end well.	Chan eil an sgeulachd aige a’ tighinn gu crìch gu math.
It was a trip she had made many times before.	B’ e turas a bha i air a dhèanamh iomadh uair roimhe seo.
Which surprised her.	A chuir iongantas oirre.
Look at body language, eye communication.	Coimhead air cànan bodhaig, conaltradh sùla.
However, the mechanism behind this effect is not yet known.	Ach, chan eil fios fhathast dè an dòigh a tha air cùl na buaidh seo.
Before this he was in a panic.	Roimhe seo bha e ann an clisgeadh.
None of you have been around to hear it.	Chan eil duine agaibh air a bhith mun cuairt airson a chluinntinn.
For three years she had been nothing.	Airson trì bliadhna cha robh i air a bhith dad.
I find it difficult to write fast songs.	Tha mi a’ faicinn gu bheil e duilich òrain luath a sgrìobhadh.
We wish you could attend.	Tha sinn a’ guidhe gum b’ urrainn dhut a bhith ann.
They were given no choice.	Cha d’ fhuair iad roghainn sam bith.
She agreed to come, and she came.	Dh' aontaich i tighinn, agus thainig i.
Not after this morning.	Chan ann às deidh madainn an-diugh.
I wanted to reach the end.	Bha mi airson an deireadh a ruighinn.
This way you can easily count the steps.	San dòigh seo bidh thu gu furasta a’ cunntadh nan ceumannan.
Say nice person.	Abair duine snog.
First sold this well.	An toiseach reic seo gu math.
I was planning to post it here.	Bha mi an dùil a phostadh an seo.
I want to point that out for the album.	Tha mi airson sin a chomharrachadh airson a’ chlàir.
I was still horrible.	Bha mi fhathast uamhasach.
Military applications.	Iarrtasan armailteach.
He looked up at me, his face tired and red.	Sheall e suas orm, aodann sgìth agus dearg.
That's enough for me.	Tha sin gu leòr air a bhith agam.
Talk about rubbing salt in my wounds - d'oh!	Bruidhinn mu bhith a’ dol a-null is a-muigh.
I represent the service.	Tha mi a 'riochdachadh na seirbheis.
Heart rate did not show much change.	Cha do nochd ìre cridhe mòran atharrachaidh.
Sorry bad news, read the.	Duilich droch naidheachd, leugh an.
He gave them a day or two.	Thug e latha no dhà dhaibh.
He should be attached to his wife.	Bu chòir dha a bhith ceangailte ri a bhean.
They showed me how pure and simple art can be.	Sheall iad dhomh cho fìor-ghlan agus cho sìmplidh sa dh’ fhaodadh ealain a bhith.
However, when they were done, it looked a lot better than before.	Ach, nuair a bha iad deiseil, bha e a’ coimhead tòrr na b’ fheàrr na bha e roimhe.
We used it as a gun.	Chleachd sinn i mar ghunna.
Loving boy, really, with such promise.	Balach gràdhach, dha-rìribh, le leithid de ghealladh.
She loves her son and is busy.	Tha gaol aice air a mac agus tha i trang.
Father, father father, the whole thing.	Athair, athair athar, an rud gu lèir.
Keep, keep, keep.	Cùm, cùm, cùm.
Now, it's over.	A-nis, tha e seachad.
You really don't think so.	Chan eil thu dha-rìribh a’ smaoineachadh gu dìreach.
For a long time, nothing happened.	Airson ùine mhòr, cha do thachair dad.
Didn't move.	Cha do ghluais.
Somewhere where people are.	An àiteigin far a bheil daoine.
He designed the experiment and collected the data.	Dhealbhaich an deuchainn agus chruinnich e an dàta.
Business is responsible and safe.	Tha gnìomhachas cunntachail agus sàbhailte.
However, that is about to change.	Ach, tha sin gu bhith air atharrachadh.
We worried better about ourselves.	Bha dragh nas fheàrr againn oirnn fhìn mu na tha romhainn.
You can try to tour with them.	Faodaidh tu feuchainn ri dhol air chuairt còmhla riutha.
He fought and moved very dangerously.	Rinn e sabaid agus gluasad uabhasach cunnartach.
I do not know what came over me.	Chan eil fios agam dè a thàinig thairis orm.
We have been working together for years, on and off.	Tha sinn air a bhith ag obair còmhla airson bliadhnaichean, air adhart agus dheth.
This is what we miss.	Is e seo a tha sinn ag ionndrainn.
I'm up to you.	Tha mi an urra riut fhèin.
I have to try it !.	Feumaidh mi feuchainn air!.
Those who required surgery had a higher average birth weight.	Bha cuideam breith cuibheasach nas àirde aig an fheadhainn a dh'fheumadh lannsaireachd.
She had stopped crying too.	Bha i air sgur a’ caoineadh cuideachd.
It seems to be holding up very well.	Tha e coltach gu bheil e a’ cumail suas glè mhath.
No, they're a little trouble.	Chan e, is beag trioblaid a bhios annta.
I did my best to learn.	Rinn mi mo dhìcheall ionnsachadh.
She was not sorry.	Cha robh i duilich.
Eventually it became clear.	Mu dheireadh thàinig e soilleir.
The silence lasted for three or four seconds.	Mhair an t-sàmhchair airson trì no ceithir diogan.
As our countries.	Mar ar dùthchannan.
But that scene was not seen in a few weeks.	Ach chan fhacas an sealladh sin ann am beagan sheachdainean.
The public will come, as usual.	Thig am poball, mar as àbhaist.
Reduce stress around you.	Lùghdaich cuideam timcheall ort.
It didn't look very good tonight.	Cha robh e a’ coimhead glè mhath a-nochd.
I'll be back in a few minutes.	Bidh mi air ais ann am beagan mhionaidean.
But that is not what happened here.	Ach chan e sin a thachair an seo.
For himself.	Air feadh fein.
And then you die again.	Agus an uairsin bidh thu a 'bàsachadh a-rithist.
He knows me so little.	Tha e cho eòlach orm cho beag.
However, the submission is random.	Ach, tha an cur a-steach air thuaiream.
She wants both of us in her office.	Tha i ag iarraidh an dithis againn san oifis aice.
It makes perfect sense.	Tha e a’ dèanamh ciall iomlan.
I let him scream six times.	Leig mi leis glaodhadh sia tursan.
He has a good point.	Tha puing math aige.
There is never enough evidence in this test.	Chan eil fianais gu leòr ann a-riamh san deuchainn seo.
In addition, one male and one female were released on their own.	A bharrachd air an sin, chaidh aon fhireannach agus aon bhoireannach a leigeil ma sgaoil leotha fhèin.
More than anyone else has ever done.	Nas motha na rinn duine sam bith eile a-riamh.
One day he will be in our families.	Aon latha bidh e nar teaghlaichean.
Order your copy today.	Òrdaich do leth-bhreac an-diugh.
You will learn the form after a while.	Gheibh thu eòlas air an fhoirm às deidh greis.
I do not buy that.	Chan eil mi a’ ceannach sin.
He had closed the shop door behind him.	Bha e air doras na bùtha a dhùnadh air a chùlaibh.
Click on the files to view them.	Cliog air na faidhlichean gus am faicinn.
Create an image of this information in your mind.	Cruthaich ìomhaigh den fhiosrachadh seo nad inntinn.
This includes pictures as well as text.	Tha seo a’ toirt a-steach dealbhan a bharrachd air teacsa.
The answer is yes.	Is e am freagairt a th 'ann.
I'm not interested in data, it's in the world.	Chan e dàta a th’ anns an ùidh agam, is e an saoghal a th’ ann.
He is very sweet and wants his own family.	Tha e gu math milis agus tha e ag iarraidh a theaghlach fhèin.
Most of the food was not for the mother.	Cha robh a’ mhòr-chuid den bhiadh airson màthair.
Interesting read, of course.	Leughadh inntinneach, gu dearbh.
The two approaches are not compatible.	Chan eil an dà dhòigh-obrach co-chòrdail.
They would continue to tell me this over the next fifteen years.	Leanadh iad ag innse seo dhomh thairis air na còig bliadhna deug ri teachd.
This factor has at least two sides.	Tha co-dhiù dà thaobh aig a’ bhàillidh seo.
It went on the left much easier than on the right.	Chaidh e air an taobh chlì gu math nas fhasa na air an làimh dheis.
But you get what you pay for.	Ach gheibh thu na tha thu a’ pàigheadh ​​air a shon.
So far, we have been right.	Gu ruige seo, tha sinn air a bhith ceart.
There is no support for such a statement.	Chan eil taic sam bith ann airson aithris mar sin.
He performed analyzes.	Rinn e mion-sgrùdaidhean.
And he covered my mouth with his mouth.	Agus chòmhdaich e mo bheul le a bheul.
One hundred women were included in this study.	Bha ceud boireannach air an gabhail a-steach san sgrùdadh seo.
It's a dream world for her.	Is e saoghal bruadar a th’ ann dhi.
At least he knew he wasn't crazy.	Co-dhiù bha fios aige nach robh e craicte.
Not a good user experience.	Chan e eòlas cleachdaiche math a th’ ann.
Water written on it.	Uisge a chaidh a sgrìobhadh air.
I have to hear that you love me again and again.	Feumaidh mi cluinntinn gu bheil gaol agad orm a-rithist agus a-rithist.
There is plenty to discuss.	Tha gu leòr ri dheasbad.
He can stay where he is.	Faodaidh e fuireach far a bheil e.
All of you have seen this effect.	Tha gach fear agaibh air a’ bhuaidh seo fhaicinn.
His eyes were dark and he was ready to fight.	Bha a shùilean dorcha agus bha e deiseil airson sabaid.
But in many ways it is not.	Ach ann an iomadh dòigh chan eil.
Little else is known about his private life.	Chan eil mòran eile aithnichte mu a bheatha phrìobhaideach.
Something special to take away from the time we spent.	Rud sònraichte ri thoirt air falbh bhon ùine a chuir sinn seachad.
I do not write to the public.	Cha bhith mi a’ sgrìobhadh don phoball.
Every word was perfect.	Bha a h-uile facal foirfe.
Out of many, one.	A-mach à mòran, aon.
They did something similar when they left.	Rinn iad rudeigin coltach ris nuair a dh’fhàg iad àite.
It's hard fuck.	Tha e cruaidh fuck.
At heart he knew what she was looking for.	Na chridhe, bha fios aige dè a bha i a’ sireadh.
My body never gave up.	Cha do leig mo chorp seachad a-riamh.
Birth must come.	Feumaidh breith tighinn.
Food is no longer at the heart of the study.	Chan eil biadh aig cridhe an sgrùdaidh tuilleadh.
It will be back, though.	Bidh e air ais, ge-tà.
He put you under my protection.	Chuir e thu fo mo dhìon.
Maybe these changes will help me.	Is dòcha gun cuidich na h-atharrachaidhean sin mi.
I had little or nothing to offer him.	Cha robh a bheag no ni sam bith agam ri thairgse dha.
This construction is complex.	Tha an togail seo iom-fhillte.
He fell to the floor.	Thuit e chun an ùrlair.
Their eyes smiled.	Rinn an sùilean gàire.
You can do the same.	Faodaidh tu an aon rud a dhèanamh.
This made sense.	Rinn seo ciall.
If anything, it worked too well.	Ma tha dad ann, dh’ obraich e ro mhath.
She got the balance right.	Fhuair i an cothromachadh ceart.
Even the air around here was clean.	Bha eadhon an èadhar timcheall an seo glan.
And they were gone.	Agus bha iad air falbh.
Be very careful with what is said.	Bi air leth faiceallach agus na thathar ag ràdh.
Probably one less in demand.	Is dòcha aon nas lugha ann an iarrtas.
The anger is gone.	Dh' fhalbh an fhearg.
There is one fact.	Tha aon fhìrinn ann.
Or at least fight with your important person.	No co-dhiù sabaid leis an neach chudromach agad.
My fans know that.	Tha fios aig mo luchd-leantainn air sin.
Arriving at or.	A 'tighinn a-steach aig no.
What we want and what we get are two different things.	Is e na tha sinn ag iarraidh agus na gheibh sinn dà rud eadar-dhealaichte.
I hope it goes well anyway.	Tha mi an dòchas gun tèid gu math co-dhiù.
Everyone wants to pay.	Tha a h-uile duine ag iarraidh pàigheadh.
But it is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Ach chan eil fios dè cho fada ‘s a mhaireas sin.
This happened here.	Thachair seo an seo.
He was one of the policemen.	B' e fear de na poilis a bh' ann.
I tried a bit, first.	Dh’ fheuch mi car, an toiseach.
They want anything.	Tha iad ag iarraidh rud sam bith.
So the production pattern can be made very stable.	Mar sin faodar am pàtran toraidh a dhèanamh gu math seasmhach.
They were good.	Bha iad math.
We have too many things.	Tha cus rudan againn.
The driver killed the engine and went off with two other men.	Mharbh an dràibhear an einnsean agus chaidh e a-mach le dithis fhireannach eile.
This was a slow development.	B’ e leasachadh fadalach a bha seo.
There is a lot to hide here.	Tha tòrr ri fhalach an seo.
People lie to us to protect our emotions.	Bidh daoine a’ laighe rinn gus ar faireachdainnean a dhìon.
Nothing stopped her.	Cha do chuir dad stad oirre.
The people have had enough.	Tha gu leòr air a bhith aig na daoine.
Now, here's something like that.	A-nis, seo rudeigin mar sin.
Now we are showing our lives to everyone.	A-nis, tha sinn a’ sealltainn ar beatha don h-uile duine.
God is just what He is, was, and will be.	Is e Dia dìreach na tha, a bha, agus a bhios.
Write the paper.	Sgrìobh am pàipear.
The relationship quickly ended.	Thàinig an dàimh gu crìch gu luath.
Three times, of course.	Trì tursan, gu dearbh.
Oh, how I love your art.	O, mar a tha gaol agam air an ealain agad.
And it was not my decision.	Agus cha b’ e mo cho-dhùnadh a dhèanamh.
They promoted him in particular.	Chuir iad air adhart dhà gu sònraichte.
But they clearly do.	Ach tha e soilleir gun dèan iad sin.
They cannot provide healthy relationships.	Chan urrainn dhaibh dàimhean fallain a thoirt seachad.
Study design.	Dealbhadh an sgrùdadh.
It was never debated.	Cha deach a dheasbad a-riamh.
I like being out and about as a couple.	Is toil leam a bhith a-muigh mar chàraid.
It's not about the money.	Chan ann mu dheidhinn an airgid a tha e.
One of them was tall and slender.	Bha aon dhiubh àrd agus caol.
It's easy and fun.	Tha e furasta agus spòrsail.
It was as if she would never run away.	Bha e mar nach biodh i a-riamh a 'ruith air falbh.
And you can't speak for the others.	Agus chan urrainn dhut bruidhinn airson an fheadhainn eile.
I did it but it didn't work.	Rinn mi sin ach cha do dh’obraich e.
I knew it was a problem.	Bha fios agam gur e trioblaid a bh’ ann.
Good wine and beer.	Fìon math agus leann.
Serve hot or at room temperature.	Dèan seirbheis teth no aig teòthachd an t-seòmair.
I needed to rest.	Dh'fheumadh mi fois fhaighinn.
She makes you happy.	Tha i gad dhèanamh toilichte.
I remember her.	Tha cuimhne agam oirre.
Nine dead and a second ran.	Ruith naoi marbh agus an dàrna fear.
She needed more.	Bha barrachd a dhìth oirre.
Things she had never said before.	Rudan nach tuirt i a-riamh roimhe.
But none of his signs follow the word.	Ach cha lean aon de a chomharraidhean am facal.
That meant they might not see it, either.	Bha sin a’ ciallachadh gur dòcha nach fhaiceadh iad e, nas motha.
You will not move.	Cha ghluais thu.
They have to do that.	Feumaidh iad sin a dhèanamh.
Nothing is real, nothing is helpful.	Chan eil dad fìor, chan eil dad cuideachail.
These classes mostly have features.	Tha feartan aig na clasaichean sin sa mhòr-chuid.
She had seen him earlier that day.	Bha i air a bhith ga fhaicinn na bu thràithe air an latha sin.
If you want to learn about someone, visit their home.	Ma tha thu airson ionnsachadh mu neach, tadhail air an dachaigh aige.
This was a worse place.	B’ e àite na bu mhiosa a bha seo.
She still did not want to contact anyone.	Cha robh i fhathast airson fios a chuir gu duine sam bith.
That request came from the president himself.	Thàinig an t-iarrtas sin bhon cheann-suidhe fhèin.
We need a new strategy.	Feumaidh sinn ro-innleachd ùr.
She said she wanted me to talk.	Thuirt i gu robh i airson gum bruidhinn mi.
The children were silent.	Bha a’ chlann sàmhach.
It's basically the same ship.	Is e an aon long a th’ ann, gu ìre mhòr.
But none of us did.	Ach cha do rinn gin againn.
I understand that silence, but there are costs.	Tha mi a’ tuigsinn an t-sàmhchair sin, ach tha cosgaisean ann.
Which is better for both of us.	Dè a tha nas fheàrr don dithis againn.
I will try to open my hand.	Feuchaidh mi ri mo làmh fhosgladh.
It is not lost.	Chan eil e air chall.
But a good person.	Ach duine math.
The truth is, there were no two ways about it.	Is e an fhìrinn, cha robh dà dhòigh ann mu dheidhinn.
We were never in one place long enough to enjoy it.	Cha robh sinn a-riamh ann an aon àite fada gu leòr airson a mhealtainn.
We will feel it for the rest of our lives.	Bidh sinn ga faireachdainn airson a’ chòrr de ar beatha.
If you believe that, it's cool for you.	Ma tha thu creidsinn sin, tha e fionnar dhut.
They know who to work with on that kind of thing.	Tha fios aca cò leis a dh'obraicheas iad air an seòrsa rud sin.
See if you can sit down.	Feuch an gabh thu suidhe.
They walked over and they are closed.	Choisich iad a-null agus tha iad dùinte.
Or half night.	No leth oidhche.
Love you both.	Gràdh dhan dithis agaibh.
There were old people and obese people in the shop.	Bha seann daoine agus daoine reamhar anns a’ bhùth.
Pain and suffering.	Pian agus fulangas.
But he knew it would be enough.	Ach bha fios aige gum biodh e gu leòr.
It is one of the few things in our lives that we can count on.	Is e aon den bheagan rudan nar beatha as urrainn dhuinn cunntadh air tachairt.
These were definitely recorded.	Chaidh iad sin a chlàradh gu cinnteach.
I can't, my need is too strong.	Chan urrainn dhomh, tha mo fheum ro làidir.
And walked out again.	Agus choisich a-mach a-rithist.
I ran over, I took it with me.	Ruith mi thairis, thug mi leam e.
We found clear differences between the study groups.	Lorg sinn eadar-dhealachaidhean soilleir eadar na buidhnean sgrùdaidh.
Your big mouth, that's what he did.	Do bheul mòr, 's e sin a rinn e.
Once released, nothing can stop it.	Nuair a thèid a leigeil ma sgaoil chan urrainn dha dad stad a chuir air.
There was not much fighting after that.	Cha robh mòran sabaid ann às deidh sin.
Because you caused me a little trouble here this morning.	Leis gun do chuir thu beagan trioblaid orm an seo madainn an-diugh.
Oh, how wrong.	O, dè cho ceàrr.
He refused to talk to me.	Dhiùlt e bruidhinn rium.
I walked to the door and I opened it.	Choisich mi chun an dorais agus dh’ fhosgail mi e.
But that is going to be a challenge.	Ach tha sin gu bhith na dhùbhlan.
These things happen often.	Bidh na rudan sin a’ tachairt gu tric.
I can even show you.	Is urrainn dhomh eadhon a shealltainn dhut.
Increase wind power usage.	Meudaich cleachdadh cumhachd gaoithe.
She has lived here for as long as she can remember.	Tha i air a bhith a’ fuireach an seo cho fada ’s is cuimhne leatha.
It seems to be the wrong note in a song.	Tha e coltach gur e an nota ceàrr ann an òran.
Make it your business to learn how you can help.	Dèan e na ghnìomhachas dhut gus ionnsachadh mar as urrainn dhut do chuideachadh.
In addition, this software is not free and is paid.	A bharrachd air an sin, chan eil am bathar-bog seo an-asgaidh agus tha e pàighte.
In other words, what you hear is what you get.	Ann am faclan eile, is e na chluinneas tu na gheibh thu.
He turned on the ground.	Thionndaidh e air an talamh.
She has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aice ris.
Drugs, they said, may have been involved.	Dh'fhaodadh gun robh drogaichean, thuirt iad, an sàs ann.
It's very hard.	Tha e gu math cruaidh.
But that's probably why they got their name.	Ach is dòcha gur ann air sgàth sin a fhuair iad ainm.
The last few months have been very difficult.	Tha na mìosan mu dheireadh air a bhith gu math duilich.
It doesn't help.	Chan eil e na chuideachadh.
The first one didn't.	Cha do rinn a’ chiad fhear.
The doctor said no one could survive from there.	Thuirt an dotair nach b’ urrainn dha duine a bhith beò às an sin.
But thank you, we will not do it again.	Ach taing dhut, cha dèan sinn a-rithist e.
She stepped out and followed the car.	Cheum i a-mach, agus lean i ri taobh a’ chàir.
We have been good to him.	Tha sinn air a bhith math dha.
It is the language of command and force.	Is i cànan àithne agus feachd.
He was now lost.	Bha e nis air chall.
How he did that.	Dè an dòigh anns an do rinn e sin.
We took the place of waiting.	Bha sinn a’ gabhail an àite feitheimh gu lèir.
But there was only one minor problem with that strategy.	Ach cha robh ach aon duilgheadas beag leis an ro-innleachd sin.
Taking time for themselves.	A 'gabhail ùine dhaibh fhèin.
Science has shown that it works.	Tha saidheans a 'sealltainn gu bheil e ag obair.
But instead of running away, he stood there.	Ach an àite ruith air falbh, sheas e an sin.
But you should take out medical insurance immediately.	Ach bu chòir dhut àrachas meidigeach a ghabhail sa bhad.
There is such an issue this year though.	Tha leithid de chùis am-bliadhna ge-tà.
I did not say that it was necessarily a good thing.	Cha tuirt mi gur e gnothach math a bh’ ann gu riatanach.
But it was enough that he was lost.	Ach bu leòir gun robh e air chall.
This is one for growth.	Is e seo fear airson fàs.
Well, thank you for the trip.	Uill, tapadh leat airson an turas.
I was never a problem for anyone.	Cha robh mi a-riamh na dhuilgheadas do dhuine sam bith.
What you want but do not want.	Na tha thu ag iarraidh ach nach eil thu ag iarraidh.
Not just bad people, or weak people.	Chan e dìreach daoine dona, no daoine lag.
Let there be such a state.	Biodh a leithid de stàit ann.
One, two, or more at a time.	Aon, dhà, no barrachd dhiubh aig aon àm.
She should have played a part in it now.	Bha còir aice pàirt ann a bhith seachad a-nis.
It's less than a month to the day of the big game.	Tha e nas lugha na mìos gu latha a’ gheama mhòir.
He ran a hand through brown hair.	Ruith e làmh tro fhalt donn.
It seemed to make my hands feel better.	Bha e coltach gun tug e air mo làmhan faireachdainn nas fheàrr.
A very beautiful piece you wrote here.	Pìos fìor bhrèagha a sgrìobh thu an seo.
I said my focus here was on cooking.	Thuirt mi gun robh mo chuimse an seo air còcaireachd.
But he didn't seem to mind.	Ach bha e coltach nach robh dragh aige.
I'm not going to do that.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh sin.
In less than a week they had a target, and a plan.	Ann an nas lugha na seachdain bha targaid aca, agus plana.
That is important for two reasons.	Tha sin cudromach airson dà adhbhar.
I could not tell.	Cha b' urrainn dhomh innse.
This is not anger.	Chan e fearg a tha seo.
To know where they came from and why they are there.	Airson fios cò às a thàinig iad agus carson a tha iad ann.
You go back and forth with your children, you only eat other people's food.	Bidh thu a’ dol air ais le do chlann, chan ith thu ach biadh càch.
I can't email them, there is little change in size.	Chan urrainn dhomh an cur air post-d, chan eil mòran atharrachaidh ann am meud.
she lay down on the other side of the bed.	laigh i sìos air taobh eile na leapa.
Learn how to do that in your life.	Ionnsaich mar a nì thu sin nad bheatha.
That's completely gone.	Tha sin air falbh gu tur.
Make a point to look back at those once a month.	Dèan puing airson coimhead air ais orra sin uair sa mhìos.
The rest would bear fruit.	An còrr bheireadh e toradh.
That can be very long.	Faodaidh sin a bhith glè fhada.
I am more than the color of my skin.	Tha mi nas motha na dath mo chraicinn.
He grabbed himself.	Rug e air fhèin.
He said that was right.	Thuirt e gu robh sin ceart.
I shook her and gave her a name over and over again.	Chrath mi i agus thug mi ainm oirre a-rithist agus a-rithist.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
Become human beings.	Thig gu bhith nan daoine.
Explain how you feel.	Mìnich mar a tha thu a’ faireachdainn.
And we shook hands.	Agus chrath sinn làmhan.
Maybe she wanted to escape the memories of her first husband.	Is dòcha gu robh i airson teicheadh ​​​​bho na cuimhneachain air a 'chiad duine aice.
He really listens to us.	Tha e dha-rìribh ag èisteachd rinn.
The first performance set a high level.	Shuidhich a 'chiad choileanadh ìre àrd.
She did what she had to live.	Rinn i na bha aice ri bhith beò.
I hope you are not wrong.	Tha mi a 'guidhe nach eil thu ceàrr.
Probably a fresh start.	Is dòcha toiseach tòiseachaidh ùr.
That is a legal threat, because murder is a crime.	Tha sin na chunnart laghail, oir is e eucoir a th’ ann am murt.
This divided the resources of the country.	Roinn seo goireasan na dùthcha.
You just used it.	Bha thu dìreach air a chleachdadh.
He would tell her too.	Bhiodh e ag innse dhi cuideachd.
The dead are alive everywhere.	Tha na mairbh beò anns gach àite.
He is wearing good shoes, standing on them.	Is e air a bhrògan math a th’ ann, air seasamh annta.
He was our leader and he's gone.	B’ esan ar ceannard agus tha e air falbh.
It is about eight or ten feet deep in many places.	Tha e mu ochd no deich troighean de dhoimhneachd ann an iomadh àite.
However, these are just a few of the accommodations.	Ach, chan eil seo ach beagan de na h-àiteachan fuirich.
With the very clean surface.	Leis an uachdar fìor ghlan.
But he is not happy.	Ach chan eil e toilichte.
Possible wrong decision.	Co-dhùnadh a dh’ fhaodadh a bhith ceàrr.
But it made me laugh.	Ach thug e orm gàire a dhèanamh.
She is in my class.	Tha i anns a' chlas agam.
You need a year to find out if it helped.	Feumaidh tu bliadhna gus faighinn a-mach an do chuidich e.
I couldn't let it down.	Cha b’ urrainn dhomh a leigeil sìos.
I did not know what to do, either.	Cha robh fios agam dè a dhèanadh mi, an dàrna cuid.
I write by hand.	Bidh mi a’ sgrìobhadh le làimh.
Both cannot be true.	Chan urrainn dha an dà chuid a bhith fìor.
She knew who we were.	Bha fios aice cò sinn.
Less than fifteen minutes to go.	Nas lugha na còig mionaidean deug ri dhol.
Whoever wants to stay, you have a job.	Ge bith agaibh a tha airson fuireach, tha obair agaibh.
Remember to smile, laugh and don't take life too seriously.	Cuimhnich gun dèan thu gàire, dèan gàire agus na gabh beatha ro dha-rìribh.
Save the file.	Sàbhail am faidhle.
No matter what level you play, it will never feel tight.	Ge bith dè an ìre a chluicheas tu, cha bhith e uair sam bith a’ faireachdainn teann.
Speak your voice and avoid this problem.	Bruidhinn ri do ghuth fhèin agus seachnaidh tu an duilgheadas seo.
That's just being a good parent.	Is e sin dìreach a bhith nad phàrantan math.
You will not get past me.	Chan fhaigh thu seachad orm.
For example, think about how members come into your community.	Mar eisimpleir, smaoinich air mar a bhios buill a’ tighinn còmhla ris a’ choimhearsnachd agad.
So even her strength makes her weak.	Mar sin tha eadhon a neart ga fhàgail lag.
But this is not even my example.	Ach chan e seo eadhon mo eisimpleir.
Do not distract yourself.	Na tarraing aire dhut fhèin.
There was something sad about it.	Bha rudeigin brònach mu deidhinn.
Truth kept secret from the world.	Fìrinn air a chumail dìomhair bhon t-saoghal.
He's still asking about you.	Tha e fhathast a’ faighneachd mu do dheidhinn.
He liked to follow the same practice.	Chòrd e ris an aon chleachdadh a leantainn.
She thought of the people she loved.	Smaoinich i air na daoine air an robh i measail.
This was good to know.	Bha seo math fios a bhith agad.
It was her car.	B' e an càr aice.
Before you do anything, think about it.	Mus dèan thu dad, smaoinich air.
Some of their own men were going into the woods.	Bha cuid dhe na fir aca fhèin a’ dol a-steach don choille.
It's hard to explain why you do anything in the show business.	Tha e duilich a mhìneachadh carson a tha thu a’ dèanamh rud sam bith ann an gnìomhachas taisbeanaidh.
Support the unique quality.	Thoir taic don chàileachd sònraichte.
It looks like a major player in manufacturing.	Tha e coltach ri prìomh chluicheadair ann an dèanamh.
If you come, you will come.	Ma thig thu, thig thu.
But it is a dream that should remain.	Ach is e bruadar a bu chòir dha fuireach.
Exercise can be fun.	Faodaidh eacarsaich a bhith spòrsail.
I stood there for several minutes.	Sheas mi an sin airson grunn mhionaidean.
I just couldn't deal with more change right now.	Cha b’ urrainn dhomh dèiligeadh ri barrachd rudan ag atharrachadh an-dràsta.
Contributing to the writing of the manuscript.	A’ cur ri sgrìobhadh na làmh-sgrìobhainn.
They will only live in darkness.	Cha bhi iad beò ach ann an dorchadas.
Even overnight.	Fiù 's tron ​​oidhche.
It could have been pulled out earlier.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a tharraing a-mach na bu thràithe.
But it wasn't long before we still had a few things to do.	Ach cha b’ fhada oir bha beagan rudan againn ri dhèanamh fhathast.
If not, there was no noise.	Mur eil, cha robh fuaim ann.
The front part is short.	Tha am pàirt aghaidh goirid.
But we never talked about it.	Ach cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu dheidhinn.
In the world of books, this is a big surprise.	Ann an saoghal nan leabhraichean, tha seo na iongnadh mòr.
Yes, she told him.	Seadh, thuirt i ris.
The law of power is so powerful.	Tha an lagh cumhachd cho cumhachdach.
Maybe I shouldn’t even have said that.	Is dòcha nach bu chòir dhomh eadhon a bhith air sin a ràdh.
Let us know your conclusions in the comments below.	Leig fios dhuinn na co-dhùnaidhean agad anns na beachdan gu h-ìosal.
He disappeared.	Chaidh e à sealladh.
There was still a long way to go.	Bha mòran ri dhèanamh fhathast.
It made him sick.	Rinn e tinn e.
No adverse effects occurred.	Cha do thachair droch bhuaidhean sam bith.
I don't think they're visiting each other's homes.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi iad a’ tadhal air dachaighean a chèile.
To serve the main course.	Gus seirbheis a thoirt don phrìomh chùrsa.
Don't worry, you think.	Na gabh dragh, tha thu a’ smaoineachadh.
It's pretty normal.	Tha e gu math àbhaisteach.
It may be possible to build a test using a different approach.	Is dòcha gun gabhadh dearbhadh a thogail a’ cleachdadh dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
That was not part of his job.	Cha robh sin na phàirt den obair aige.
Bring that list of their numbers.	Thoir leat an liosta sin de na h-àireamhan aca.
Then you can enter the building.	An uairsin faodaidh tu a dhol a-steach don togalach.
Do not open it.	Na fosgail e.
They can also offer many of these services.	Faodaidh iad cuideachd mòran de na seirbheisean sin a thabhann.
Images represent three separate experiments.	Ìomhaighean a’ riochdachadh trì deuchainnean fa leth.
That group set a high bar for my class.	Shuidhich a’ bhuidheann sin bàr àrd airson a’ chlas agam.
Okay, cool.	Ceart gu leòr, fionnar.
That's what she usually tells me.	Is e sin a chanas i rium mar as trice.
This is not necessarily so.	Chan eil seo gu riatanach mar sin.
Which is good in some cases.	A tha math ann an cuid de chùisean.
I was just satisfied with the system that worked for me.	Bha mi dìreach riaraichte leis an t-siostam a bha ag obair dhòmhsa.
You can be a real person.	Faodaidh tu a bhith nad dhuine fìor.
Look at my baby.	Seall air mo leanabh.
The officer tries to pass.	Tha an t-oifigear a’ feuchainn ri dhol seachad.
We can't have them here and then do whatever they want.	Chan urrainn dhaibh a bhith againn an seo agus an uairsin rud sam bith a thogras iad a dhèanamh.
He sat opposite.	Shuidh e mu choinneamh.
Others follow the nose.	Bidh cuid eile a 'leantainn an t-sròin.
As it goes.	Fhad 's a tha e a' dol.
This activity has been used previously to create a sense of distance.	Chaidh an obair seo a chleachdadh roimhe seo gus mothachadh air astar a chruthachadh.
If they married, they would have nothing to live for.	Nam pòsadh iad, cha bhiodh dad aca ri bhith beò.
He had a keen eye for color and design.	Bha sùil mhòr aige airson dath agus dealbhadh.
It's very special.	Tha e uamhasach sònraichte.
But my eyes would never see the hell his eyes saw.	Ach chan fhaiceadh mo shùilean gu bràth an ifrinn a chunnaic a shùilean.
Believe me, you do not want to look at it.	Creid mi, chan eil thu airson coimhead air.
Music from the bar next door shook the walls.	Chrath ceòl bhon bhàr an ath dhoras na ballachan.
They had no skin, as you should know, in the game.	Cha robh craiceann aca, mar a bu chòir fios a bhith agad, sa gheama.
I never knew until today.	Cha robh fios agam a-riamh gus an latha an-diugh.
The hardships will come.	Thig an cruaidh air adhart.
It was the next step.	B' e an ath cheum.
Magic has died.	Tha draoidheachd air bàsachadh.
In fact, in some ways she knew him better than she did.	Gu dearbh, ann an cuid de dhòighean bha fios aice air nas fheàrr na i fhèin.
All my friends were gone.	Bha mo charaidean uile air falbh.
You stay inside.	Fuirichidh tu a-staigh.
This was not the first time he had been asleep.	Cha b' e seo a' chiad uair a bha e na cadal.
We've found out what your content, your stories are all about.	Tha sinn air faighinn a-mach cò mu dheidhinn a bhios an t-susbaint agad, na sgeulachdan agad.
You don't hit me.	Chan eil thu gam bhualadh.
However, there are times when the best of us lose control.	A dh’ aindeoin sin, tha amannan ann nuair a chailleas an fheadhainn as fheàrr againn smachd.
None of these special relationships apply here.	Chan eil gin de na dàimhean sònraichte sin a’ buntainn an seo.
This surprised us.	Chuir seo iongnadh oirnn.
I could not think of a good title.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air tiotal math.
Oh, okay, cool.	O, ceart gu leòr, fionnar.
You can't just walk into a party and embrace it.	Chan urrainn dhut dìreach coiseachd a-steach gu pàrtaidh agus gabhail ris.
It looked great in just a few minutes.	Bha e a’ coimhead glè mhath ann am beagan mhionaidean.
The others last a little longer but not as big.	Mairidh an fheadhainn eile beagan nas fhaide ach chan eil iad cho mòr.
I used to work here.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag obair an seo.
Some people did not pass him by.	Cha deach cuid de dhaoine seachad air.
It’s actually very smart.	Tha e dha-rìribh gu math smart.
Please try again.	Dh’fheuch e a-rithist.
You can't lose enough weight, she said.	Chan urrainn dhut cuideam gu leòr a chall, thuirt i.
He did not like it.	Cha bu toil leis e.
Food is broken down.	Tha biadh air a bhriseadh sìos.
I was great right now.	Bha mi gu mòr an-dràsta.
One page with pictures, one page with film.	Aon duilleag le dealbhan, aon duilleag le film.
This is not true.	Chan eil seo fìor.
Not a single breath pulled for a whole block.	Cha do tharraing aon anail airson bloc slàn.
It really is a lot to eat.	Tha e dha-rìribh tòrr ri ithe.
There are very few times that consumers want that.	Is e glè bheag de thursan a bhios luchd-cleachdaidh ag iarraidh sin.
Set an example.	Suidhich eisimpleir.
It's only a short time.	Chan eil ann ach beagan ùine.
You should be there.	Bu chòir dhut a bhith ann.
They could offer something real and useful to those in need.	Dh'fhaodadh iad rudeigin fìor agus feumail a thoirt dhaibhsan a tha feumach.
Handling is very complicated due to its location.	Tha làimhseachadh gu math toinnte air sgàth a shuidheachadh.
It was not difficult to determine what they were driving.	Cha robh e doirbh faighinn a-mach dè a bhiodh iad a’ draibheadh.
It is then called a church.	An uairsin canar eaglais ris.
With these people.	Leis na daoine seo.
It's better to give him a little more time.	Tha e nas fheàrr beagan a bharrachd ùine a thoirt dha.
He shook quickly.	Chrath e gu sgiobalta.
He points it out.	Tha e ga sealltainn a-mach.
I didn’t know you had so much in you.	Cha robh fios agam gu robh uiread agad annad.
But we do not have that.	Ach chan eil sin againn.
If not, we could not leave.	Mur eil, cha b’ urrainn dhuinn falbh.
I had a really bad night.	Bha oidhche uabhasach dona agam.
It's just inside.	Tha e dìreach a-staigh.
He failed to get a job in film.	Dh'fhàillig e obair fhaighinn ann am film.
Of course, costs vary greatly depending on your mode of transportation.	Gu dearbh, bidh cosgaisean ag atharrachadh gu mòr a rèir do dhòigh siubhail.
Instead of being a teacher.	Seach a bhith nad thidsear.
If it ever changes.	Ma dh'atharraicheas e a-riamh.
The best young player in the game.	An cluicheadair òg as fheàrr sa gheama.
There was evidence of her effects on her stomach.	Bha fianais mun bhuaidh aice air a’ bruthadh gu cruaidh an aghaidh a stamag.
This baby.	An leanabh seo.
You just prepare yourself with what you can do.	Tha thu dìreach gad ullachadh fhèin leis na as urrainn dhut a dhèanamh.
There are good things to be said about this one, though.	Tha rudan math ri ràdh mun fhear seo, ge-tà.
The one who knows nothing.	Am fear aig nach eil eòlas air rud sam bith.
Have fewer children, but show them more care.	Biodh nas lugha de chlann agad, ach seall barrachd cùraim dhaibh.
Because it was not.	Seach nach robh.
We've got something here, but it's probably not good news.	Tha sinn air rudeigin an seo, ach is dòcha nach e deagh naidheachd a th’ ann.
It didn't matter who he was, or how much money he had.	Cha robh e gu diofar cò e, no dè an t-airgead a bh' aige.
Good weekend.	Deireadh-seachdain math.
Another possible explanation is the metaphors.	Is e mìneachadh eile a dh’ fhaodadh a bhith ann na diofar shamhlaichean.
We have to keep playing as we used to.	Feumaidh sinn cumail a’ cluich mar a bha sinn.
Most of us have said that we would move.	Thuirt a’ mhòr-chuid againn gum biodh sinn a’ gluasad.
But this is a mistake.	Ach is e mearachd a tha seo.
So you get no points for that.	Mar sin chan fhaigh thu puingean airson sin.
Now that can only be good !.	A-nis chan urrainn sin a bhith ach math!.
He showed up twice his age.	Sheall e dà uair na fhìor aois.
For the first time, you feel understood.	Airson a 'chiad uair, tha thu a' faireachdainn gu bheil thu air do thuigsinn.
They were very close.	Bha iad gu math faisg air a chèile.
For a short time, she had been feeling like her old self.	Airson ùine ghoirid, bha i air a bhith a 'faireachdainn mar a seann fhèin.
You're right when you say she's a good person.	Tha thu ceart nuair a chanas tu gur e duine còir a th’ innte.
What's left of it anyway.	Dè tha air fhàgail dheth co-dhiù.
You name and name the drop.	Bheir thu ainm agus sgeul air a’ bhoinne.
That was not his job.	Cha b’ e sin an obair aige.
My good guys win.	Bidh mo ghillean math a’ buannachadh.
Even so, her clothes were almost ready.	A dh'aindeoin sin, bha an t-aodach aice cha mhòr deiseil.
The only way to know is to know the logic of the application.	Is e an aon dòigh air fios a bhith eòlach air loidsig an tagraidh.
And so far, yes.	Agus gu ruige seo, tha.
Used for reference only.	Air a chleachdadh airson iomradh a-mhàin.
So this is no surprise to anyone.	Mar sin chan eil seo na iongnadh do dhuine sam bith.
We could build it, say, four years later.	Dh’ fhaodadh sinn a thogail, can, ceithir bliadhna às deidh sin.
So his parents stayed behind with him and his younger brother.	Mar sin dh'fhuirich a phàrantan air chùl còmhla ris agus a bhràthair ab' òige.
In a way the conversation was a failure.	Ann an dòigh bha an còmhradh na fhàiligeadh.
I liked what he said.     	Chòrd na thuirt e rium.     
art.	ealain.
I know that tone.	Tha fios agam air an tòn sin.
She was looking around from under his arm.	Bha i a’ coimhead mun cuairt bho bhith fo a làimh.
Also, he gave her something else to do.	Cuideachd, thug e dhi rudeigin eile ri dhèanamh.
She had to be felt.	Dh'fheumadh i a bhith air a faireachdainn.
She simply shook, and everything became clear to him.	Chrath i gu sìmplidh, agus dh'fhàs a h-uile dad soilleir dha.
You did not know.	Cha robh fios agad.
Check the weather for expected conditions.	Thoir sùil air an aimsir airson suidheachaidhean ris am biodh dùil.
She was in a terrible state and could not speak.	Bha i ann an staid uabhasach agus cha b' urrainn dhi bruidhinn.
Save it to your computer.	Sàbhail e air a 'choimpiutair agad.
Maybe I wrote for myself.	Is dòcha gun sgrìobh mi air mo shon.
I have just shown you how easy it is.	Tha mi dìreach air sealltainn dhut cho furasta sa tha e.
He could not even find the block on which he was standing.	Cha do lorg e eadhon am bloc air an robh e na sheasamh.
Get a green chart.	Faigh cairt uaine.
I was the first friendly face he met.	B 'e mise a' chiad aghaidh càirdeil a choinnich e.
You can give it a correction for being.	Faodaidh tu a thoirt seachad airson ceartachadh airson a bhith.
I want the whole thing, you know? 	Tha mi ag iarraidh an rud gu lèir, fhios agad?
he says.	tha e ag ràdh.
Younger face.	Aghaidh nas òige.
Show each picture card set.	Seall gach seata cairt dealbh.
She had not heard from her son for many years.	Cha robh i air cluinntinn bho a mac airson iomadach bliadhna.
That is a gift.	Is e tiodhlac a tha sin.
They rejected him without a second thought.	Dhiùlt iad e gun dàrna beachd.
Permission denied.	Chaidh cead a dhiùltadh.
She wants to create a unique dress.	Tha i airson dreasa gun samhail a chruthachadh.
We are not responsible for any issues.	Chan eil uallach oirnn airson cùisean sam bith.
Home and a little love are really everything to her.	Tha dachaigh agus gaol beag dha-rìribh a h-uile dad dhi.
This seems to be true.	Tha e coltach gu bheil seo fìor.
This advanced feedback system does not have to stop when you get married.	Chan fheum an siostam fios-air-ais adhartach seo stad nuair a phòsas tu.
But not horses.	Ach chan e eich.
It was still a while off, though.	Bha e fhathast greis dheth, ge-tà.
Don't be scared.	Na biodh eagal air.
You can't do that.	Chan urrainn dhut a leithid a dhèanamh.
That’s the key, here.	Sin an iuchair, an seo.
Almost everyone experiences back pain at one time or another.	Bidh cha mhòr a h-uile duine a 'faighinn pian air ais aig aon àm no àm eile.
One report per month is expected.	Tha dùil ri aon aithisg gach mìos.
The challenge was a memory test from previous challenges.	B’ e an dùbhlan deuchainn cuimhne bho na dùbhlain a dh’ fhalbh.
There are still parts of it.	Tha pàirtean dheth fhathast.
It bought me some time.	Cheannaich e beagan ùine dhomh.
No, it was not enough.	Chan e, cha robh e gu leòr.
I turn.	tionndaidh mi.
This material was just for his own use.	Bha an stuth seo dìreach airson a chleachdadh fhèin.
Contributes to study design.	A’ cur ri dealbhadh sgrùdaidh.
A trip somewhere down.	Turas an àiteigin a-nuas.
In some cases, we may work with you to find the answers.	Ann an cuid de chùisean, is dòcha gun obraich sinn còmhla riut gus na freagairtean a lorg.
He provided the data.	Thug e seachad an dàta.
To the extent that you feel your students can achieve.	Gu ìre sam bith a tha thu a’ faireachdainn as urrainn dha na h-oileanaich agad a choileanadh.
Try to have a named audience.	Feuch ri luchd-èisteachd ainmichte a bhith agad.
But that was not the end.	Ach cha b’ e sin an deireadh.
They were not going to do that.	Cha robh iad a’ dol a dhèanamh sin.
Please suggest a solution.	Feuch an mol thu fuasgladh.
They are both at a great age.	Tha iad le chèile aig aois mhòr.
I need a sample program or code to understand it.	Feumaidh mi prògram sampall no còd airson a thuigsinn.
Language skills have been shown to have a weak effect.	Chaidh sealltainn gu robh buaidh lag aig sgilean cànain.
But he never used it.	Ach cha do chleachd e a-riamh e.
Another amazing post.	Post iongantach eile.
We were friends by choice.	Bha sinn nar caraidean le roghainn.
So none of this is good.	Mar sin chan eil gin de seo gu math.
Seeing the truth.	A’ faicinn na fìrinn.
The planet is talking.	Bidh a’ phlanaid a’ bruidhinn.
I'm going to say it again.	Tha mi a’ dol a ràdh a-rithist e.
I'm a bit anxious for her.	Tha mi caran iomagaineach air a son.
It is just the truth that would keep him and his brother together.	Is e dìreach an fhìrinn a chumadh e fhèin agus a bhràthair còmhla.
I guess that's making me feel bad or something.	Tha mi creidsinn gu bheil sin gam fhàgail dona no rudeigin.
There was a guard on duty inside.	Bha geàrd air dleasdanas a-staigh.
We look at each other, my brown eyes to your brown eyes.	Bidh sinn a 'coimhead air a chèile, mo shùilean donn ri do shùilean donn.
Talk, talk, talk.	Labhair, labhair, labhair.
Suffering is the truth.	Is e fulangas an fhìrinn.
The rich will come out.	Thig na beairteach a-mach.
Culture is a way of life.	Tha cultar na dhòigh-beatha.
Go ahead, he said.	Rach air adhart, thuirt e.
So in that sense, it should carry a little more weight.	Mar sin anns an t-seadh sin, bu chòir dha beagan a bharrachd cuideam a ghiùlan.
I feel the finish line.	Tha mi a’ faireachdainn an loidhne crìochnachaidh.
It was amazing what everyone did.	Bha e iongantach na rinn a h-uile duine.
Most of the time, they are not.	A 'mhòr-chuid den ùine, chan eil iad.
I can’t risk people coming in.	Chan urrainn dhomh cunnart a thoirt do dhaoine a thighinn a-steach.
That's how you use construction techniques.	Sin mar a chleachdas tu dòighean togail.
I saw other games.	Chunnaic mi geamannan eile.
These patients will not be excluded from the analysis.	Cha tèid na h-euslaintich sin a chuir a-mach às an anailis.
She is cold.	Tha i fuar.
The.	Tha an.
Winter and summer.	Geamhradh agus samhradh.
Not the group.	Chan e a’ bhuidheann.
I fell behind.	Thuit mi air chùl.
Before his family.	Roimh a theaghlach.
But they are difficult through design.	Ach tha iad duilich tro dhealbhadh.
I think he could die.	Tha mi a 'smaoineachadh gum faodadh e bàsachadh.
They had to leave now.	Bha aca ri falbh a-nis.
The police would not go there.	Cha rachadh na poilis ann.
It has to be on the river.	Feumaidh e bhith air an abhainn.
They finished just as he returned.	Chrìochnaich iad dìreach mar a thill e.
They are honest people.	Tha iad nan daoine onarach.
Not as that term is usually understood.	Chan ann mar a tha an teirm sin air a thuigsinn gu h-àbhaisteach.
I know everyone has a part to play.	Tha fios agam gu bheil pàirt aig a h-uile duine.
Because he was not going anywhere.	Leis nach robh e a’ dol a dh’àite sam bith.
It's the same as in any love game.	Tha e an aon rud ri ann an gèam gaoil sam bith.
I see the next two days of breakup with mixed feelings.	Chì mi an dà latha de bhriseadh a tha ri thighinn le faireachdainnean measgaichte.
She left her hand there on his head.	Dh'fhàg i a làmh an sin air a cheann.
Who knows how long it will be after that.	Cò aig tha fios dè cho fada ‘s a bhios e às deidh sin.
And we need to start doing something about them.	Agus feumaidh sinn tòiseachadh air rudeigin a dhèanamh mun deidhinn.
It was the same.	Bha e mar an ceudna.
He was not so sure he agreed, though.	Cha robh e cho cinnteach gun do dh’ aontaich e leis, ge-tà.
Plant a tree, perhaps.	Cuir craobh, is dòcha.
In addition, free speech brings responsibility and consequences.	A bharrachd air an sin, le cainnt an-asgaidh thig uallach agus builean.
Or his power.	No a chumhachd.
It must have been half past seven.	Feumaidh gun robh e leth-uair an dèidh seachd.
The characters are people from today.	Tha na caractaran nan daoine bhon latha an-diugh.
So, let me try to explain what's going on.	Mar sin feuchaidh mi ri mìneachadh dè tha a’ tachairt.
No one else has ever done that.	Cha do rinn duine eile sin a-riamh.
You have to be prepared for that.	Feumaidh tu a bhith deiseil airson sin.
There is a spot.	Tha spot ann.
Her nature was like that.	Bha a nàdar mar sin.
Then he pushed her.	An uairsin phut e i.
I think that was a big mistake.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e mearachd mòr a bha sin.
They serve the best food in town.	Bidh iad a’ frithealadh a’ bhiadh as fheàrr sa bhaile.
If you feel good enough.	Ma tha thu a’ faireachdainn math gu leòr.
In the middle of the room sat a small, low table.	Ann am meadhan an t-seòmair shuidh bòrd beag, ìosal.
At least general or specific.	Co-dhiù coitcheann no sònraichte.
They were so big and so bright.	Bha iad cho mòr agus cho soilleir.
Officers arrived and entered the apartment.	Ràinig oifigearan agus chaidh iad a-steach don fhlat.
It then proceeds to the next library.	Bidh e an uairsin a’ dol air adhart chun ath leabharlann.
That was, of course, very bad.	Bha sin, gu dearbh, gu math dona.
The number of hours of sleep was significant.	Bha an àireamh de dh'uairean de chadal cudromach.
She had beautiful little hands.	Bha làmhan beaga breagha aice.
Joy seems to be thinking.	Tha e coltach gu bheil Joy a’ smaoineachadh.
So we just take it as it comes.	Mar sin bidh sinn dìreach ga ghabhail mar a thig e.
They do not really exist.	Chan eil iad ann dha-rìribh.
That's just how magic works.	Sin dìreach mar a thèid draoidheachd.
Lots of open space.	Tòrr àite fosgailte.
There was a question mark at the end.	Bha comharra ceist air aig an deireadh.
We had to shoot a large number.	B’ fheudar dhuinn àireamh mhòr a losgadh.
You start learning.	Tha thu a’ tòiseachadh ag ionnsachadh.
I feel for you, my friend.	Tha mi a’ faireachdainn air do shon, a charaid.
I had to be careful.	B’ fheudar dhomh a bhith faiceallach.
Instead, he sat down.	An àite sin, shuidh e sìos.
At least that.	Sin co-dhiù.
Nothing else is possible.	Chan eil dad eile comasach.
He wanted to go back home more than anything right now.	Bha e airson a dhol air ais dhachaigh barrachd air rud sam bith an-dràsta.
There are three main results.	Tha trì prìomh thoraidhean ann.
Don't overdo me again.	Na gabh thairis orm a-rithist.
I mean, it's just a few weeks.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil ann ach beagan sheachdainean.
That is why we must live.	Sin as coireach gum feum sinn a bhith beò.
I really liked the size of the show.	Chòrd meud an taisbeanaidh rium gu mòr.
I get it from my stars.	Tha mi ga fhaighinn bho na rionnagan agam.
They took my little brother.	Thug iad mo bhràthair beag.
She waited and waited.	Dh'fhuirich i agus dh'fhuirich i.
It has a message, received a few hours ago.	Tha teachdaireachd air, a fhuaireadh o chionn beagan uairean a thìde.
It was a cold presence.	B 'e làthaireachd fuar a bh' ann.
But it looks bad.	Ach a’ coimhead dona.
However, mixing can be confusing.	Ach, le measgachadh faodaidh troimh-chèile a thighinn.
So she could prepare her answer.	Mar sin b’ urrainn dhi a freagairt ullachadh.
Dad did not know the answers.	Cha robh fios aig Dad air na freagairtean.
I think that's obvious.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin follaiseach.
He loved this song.	Bha meas mòr aige air an òran seo.
They want a job they love.	Tha iad ag iarraidh obair air a bheil iad dèidheil.
These reports were usually posted in company files.	Mar as trice bha na h-aithisgean sin air an cur ann am faidhlichean a’ chompanaidh.
We saw how he spoke to them and said nothing.	Chunnaic sinn mar a bhruidhinn e riutha agus cha tuirt sinn dad.
This bothered him for personal as well as professional reasons.	Chuir seo dragh air airson adhbharan pearsanta a bharrachd air adhbharan proifeasanta.
There is definitely some fog.	Gu cinnteach tha beagan ceò ann.
Break my head in with it, if you must.	Bris mo cheann a-steach leis, ma dh'fheumas tu.
Front and rear.	Air beulaibh agus air cùlaibh.
At least most of the time.	A’ mhòr-chuid den ùine co-dhiù.
She knew the time had come.	Bha fios aice gu robh an t-àm air tighinn.
You did not have time to talk to anyone.	Cha robh tìde agad bruidhinn ri duine sam bith.
He looked towards the door, but it was closed.	Sheall e dh' ionnsuidh an doruis, ach bha e dùinte.
The door closed behind him.	Dhùin an doras air a chùlaibh.
I want you to be nice and tough.	Tha mi airson gum bi thu snog agus cruaidh.
I did not want to do anything wrong.	Cha robh mi airson dad a dhèanamh ceàrr.
Economy but for global economy as well.	Eaconamaidh ach airson eaconamaidh na cruinne cuideachd.
I think he knows that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aige air sin.
At least when they had customers.	Co-dhiù nuair a bha luchd-ceannach aca.
I held the gun in my hand.	Chùm mi an gunna nam làimh.
Good breakfast bar in the morning.	Bàr bracaist math sa mhadainn.
He was going to throw out anyway.	Bha e a’ dol a thilgeil a-mach co-dhiù.
They are together here.	Tha iad còmhla ann an seo.
I have to go like this.	Feumaidh mi falbh mar seo.
Stay tuned.	Fuirich air do phost.
It was just a matter of saying.	Cha robh ann ach a ràdh.
Everyone makes up a character and takes turns writing.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh suas caractar agus bidh iad a’ gabhail turas mu seach a’ sgrìobhadh.
They are not very good.	Chan eil iad ro mhath.
We want to know what his fate will be.	Bu mhath leinn fios a bhith againn dè an crannchur a bhios aige.
The violence was against his women.	Bha an fhòirneart an aghaidh a bhoireannaich.
Her beauty is gone and she could be natural.	Dh’ fhalbh a bòidhchead agus dh’ fhaodadh i a bhith nàdarrach.
In general, they follow the same pattern of change.	San fharsaingeachd, tha iad a 'leantainn an aon phàtran atharrachaidh.
And then it was too late for me to stop.	Agus an uairsin bha e ro fhadalach dhomh stad a chuir orm fhìn.
More can die.	Faodaidh barrachd bàsachadh.
And look at random.	Agus coimhead air thuaiream.
Of course, value is important, but cheap is not the same as value.	Gu dearbh, tha luach cudromach, ach chan eil saor an aon rud ri luach.
Out of the corner of my eye.	A-mach à oisean mo shùil.
They looked at him.	Thug iad sùil air.
It was easy to find out.	Bha e furasta faighinn a-mach.
She didn't want them anywhere near her.	Cha robh i gan iarraidh àite sam bith faisg oirre.
That's all they said would be.	Sin a h-uile dad a thuirt iad gum biodh.
He is obviously worried.	Tha e follaiseach gu bheil e draghail.
In my eyes.	Ann mo shùilean.
It does not matter if you are free or not.	Chan eil e gu diofar a bheil thu saor no nach eil.
A blow meant we had a better view of survival.	Bha buille a’ ciallachadh gum biodh sealladh nas fheàrr againn air mairsinn beò.
He bought me a new one and handed it over.	Cheannaich e fear ùr dhomh agus thug e thairis e.
They can only help themselves.	Chan urrainn dhaibh ach iad fhèin a chuideachadh.
Maybe he was better off.	Is dòcha gu robh e na b’ fheàrr dheth.
He may be there again to find out more.	Is dòcha gum bi e ann a-rithist airson barrachd fhaighinn.
Of course we were around before they were.	Gu dearbh bha sinn mun cuairt mus robh iad.
They are the greatest value extracted.	Is iadsan an luach as motha a chaidh a thoirt a-mach.
I sat in my hotel room and I wanted to cry.	Shuidh mi anns an t-seòmar taigh-òsta agam agus bha mi airson caoineadh.
The process is relatively complex and expensive.	Tha am pròiseas an ìre mhath iom-fhillte agus daor.
I need the little people who pay and go.	Feumaidh mi na daoine beaga a tha a 'pàigheadh ​​​​agus a' falbh.
Only six cases were reported.	Cha deach ach sia cùisean aithris.
However, the difference is how this idea is being developed.	Tha an diofar ge-tà air mar a tha am beachd seo a’ tighinn gu bith.
This is a technical explanation, but it clearly states what it means.	Is e mìneachadh teignigeach a tha seo, ach tha e ag innse gu soilleir dè tha e a’ ciallachadh.
And so it will be, up to a point.	Agus mar sin bidh e, suas gu puing.
It made us feel like family.	Thug e oirnn faireachdainn mar theaghlach.
Yes, this class has only one member.	Tha, chan eil ach an aon bhall sin aig a’ chlas seo.
You can see this list here.	Chì thu an liosta seo an seo.
Expect the worst ones for the future.	Dèan dùil ris an fheadhainn as miosa airson an ama ri teachd.
I pull it into my arms.	Bidh mi ga tharraing a-steach do mo ghàirdeanan.
We both immediately realized that we were in a very dangerous situation.	Thuig an dithis againn sa bhad gun robh sinn ann an suidheachadh air leth cunnartach.
Moving on, yes.	A’ gluasad air adhart, tha.
She was more successful.	Bha i nas soirbheachaile.
She had to stop talking long enough to catch her breath.	B’ fheudar dhi sgur a bhruidhinn fada gu leòr airson a h-anail a ghlacadh.
And write if you need anything.	Agus sgrìobh ma tha dad a dhìth ort.
They did not want me to have a child at such a young age.	Cha robh iad airson gum biodh leanabh agam cho òg.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil.
They take fruit to sell.	Tha iad a’ gabhail measan airson a reic.
That is what will happen.	Sin a thachras.
They never did.	Cha do rinn iad a-riamh.
He wants to turn it on.	Tha e ag iarraidh gun tionndaidh e air.
I am the customer.	Is mise an neach-ceannach.
Make a list of your favorite memories.	Dèan liosta de na cuimhneachain as fheàrr leat.
That being said, it's weird where it comes from.	Le bhith ga ràdh, tha e neònach cò às a tha e a’ tighinn gu crìch.
You can phone the hospital later.	Faodaidh tu fònadh chun ospadal nas fhaide air adhart.
I can do everything you want for you.	Is urrainn dhomh a h-uile dad a tha thu ag iarraidh a dhèanamh dhut.
One or two men or women.	Fear no boireannach no dhà no dhà.
He got as good as he did.	Fhuair e cho math 's a thug e.
A book might be helpful, yes.	Is dòcha gum biodh leabhar na chuideachadh, tha.
Nobody recognized him.	Cha do dh’aithnich duine e.
There was no way for a boat to pass.	Cha robh dòigh air bàta a dhol seachad.
By doing this, anyone can take a note in the dark.	Le bhith a’ dèanamh seo, faodaidh duine sam bith nota a ghabhail anns an dorchadas.
I used to be inside.	B’ àbhaist dhomh a bhith air an taobh a-staigh.
Then there may be a charge in the body.	An uairsin is dòcha gu bheil cosgais anns a’ bhodhaig.
You spoke to me in the morning, clearly.	Bhruidhinn thu rium sa mhadainn, gu soilleir.
Maybe she was.	Is dòcha gu robh i.
The clothes they found were burnt.	Chaidh an t-aodach a lorg iad a losgadh.
I put my hands on his shoulders again.	Chuir mi mo làmhan air a ghuailnean a-rithist.
Maybe this is just the way things are.	Is dòcha gur e seo dìreach mar a tha cùisean.
These can be watched.	Faodar iad sin a choimhead.
Murder protection.	Dìon murt.
None of them will.	Cha bhi gin dhiubh.
Today, most of them are out of business.	An-diugh tha a’ mhòr-chuid dhiubh a-mach à gnìomhachas.
I will not let this go.	Cha leig mi seo air falbh.
They checked my newsletter.	Thug iad sùil air a’ chairt-naidheachd agam.
It will be strange to be alone again.	Bidh e neònach a bhith leam fhìn a-rithist.
They knew both of them well.	Bha eòlas math aca air an dithis aca.
You could do the same.	Dh'fhaodadh tu an aon rud a dhèanamh.
This should be a key theme for years to come.	Bu chòir seo a bhith na phrìomh chuspair airson na bliadhnaichean ri teachd.
I finally had to find out.	B’ fheudar dhomh faighinn a-mach mu dheireadh thall.
I wanted to run to my mother and go home with her.	Bha mi airson ruith gu mo mhàthair agus a dhol dhachaigh còmhla rithe.
When she closed her eyes she thought of him.	Nuair a dhùin i a sùilean smaoinich i air.
But in my opinion the best we've ever put out.	Ach nam bheachd-sa an rud as fheàrr a chuir sinn a-mach a-riamh.
I do not know her name.	Chan eil mi eòlach air a h-ainm.
But that doesn't mean anything will happen.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh gun tachair dad.
We would not have the personal computer.	Cha bhiodh an coimpiutair pearsanta againn.
It was a very interesting show.	B’ e taisbeanadh gu math inntinneach a bh’ ann.
My sister is leaving.	Tha mo phiuthar gu bhith a’ falbh.
He said he helped her clear her head.	Thuirt e gun do chuidich e i a ceann a ghlanadh.
Not enough and it would be short.	Chan eil gu leòr agus bhiodh i goirid.
To my surprise, everything about the film worked.	Gu mòr na iongnadh dhomh, dh’ obraich a h-uile dad mun fhilm.
They kept things interesting.	Chùm iad rudan inntinneach.
I lost everything.	Chaill mi a h-uile càil.
If it ever does.	Ma nì e a-riamh.
Okay, you can go.	Gu ceart, faodaidh tu a dhol.
She said she used to drive up there once a month.	Thuirt i gum biodh i a’ draibheadh ​​suas an sin uair sa mhìos.
Then the mother leaves.	An uairsin bidh am màthair a 'falbh.
It was too long done.	Ro fhada chaidh a dhèanamh.
He appeared to be injured.	Bha e coltach gun robh e air a ghoirteachadh.
You cannot reduce such fields to individual parts.	Chan urrainn dhut raointean mar sin a lughdachadh gu na pàirtean fa leth.
There are financial benefits that employees can get and use.	Tha buannachdan ionmhasail ann a dh'fhaodas luchd-obrach a chleachdadh agus a chleachdadh.
I can’t believe it happened.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do thachair e.
We need to get in, out of sight.	Feumaidh sinn faighinn a-steach, a-mach à sealladh.
He lifted it to his mouth.	Thog e gu a bheul e.
This depends on what was chosen.	Tha seo an urra ris na chaidh a thaghadh.
She does.	A nì i.
Just be alone.	Dìreach bi leat fhèin.
The town has broken the law, and the children are suffering for it.	Bhris am baile an lagh, agus tha a’ chlann a’ fulang air a shon.
But maybe he did a good story.	Ach is dòcha gun do rinn e deagh sgeulachd.
She was happy to be home.	Bha i toilichte a bhith dhachaigh.
They were nothing.	Cha robh iad dad.
It will be my next thing.	Bidh e an ath rud agam.
Everything will be pure in the light of the experience of love.	Bidh a h-uile dad fìor-ghlan ann an solas eòlas air gaol.
He did a few experiments.	Rinn e beagan deuchainnean.
Tokens for sale are known to have been erected.	Tha fios gu bheil comharran air an reic air an cur suas.
You are warm behind me.	Tha thu blàth air mo chùlaibh.
Moral limits of consent as a safeguard in criminal law.	Crìochan moralta cead mar dhìon anns an lagh eucorach.
Not for themselves.	Chan ann dhaibh fhèin.
And the point is, to live everything.	Agus is e a’ phuing, a bhith beò a h-uile càil.
Share the truth! 	Roinn an fhìrinn!
.	.
It's just love.	Chan eil ann ach gaol.
The eldest daughter spoke to her, she told them they were okay.	Bhruidhinn an nighean bu shine rithe, thuirt i rithe gu robh iad ceart gu leòr.
It was good to talk to her.	Bha e math bruidhinn rithe.
You add a comment, the score goes up.	Cuiridh tu beachd ris, thèid an sgòr suas.
And it is this shared history that will help us move forward.	Agus is e an eachdraidh cho-roinnte seo a chuidicheas sinn gus gluasad air adhart.
Man, that's a high thing.	A dhuine, tha an rud sin àrd.
This is what she hated about homework.	B’ e seo a bha gràin aice mu obair-dachaigh.
I do not like it.	Cha toil leam e.
That house is a murder in the summer.	'S e murt a th' anns an taigh sin as t-samhradh.
Where did the soldiers come from? 	Cò às a thàinig na saighdearan?
he asked.	dh'fhaighnich e.
My dad seems to hate it.	Is e m’ athair a tha coltach gu bheil gràin aige air.
Not even something we have evidence of.	Chan e eadhon rudeigin air a bheil fianais againn.
Walking around is not entirely difficult.	Chan eil e gu tur duilich coiseachd timcheall.
We will never know.	Cha bhi fios againn gu bràth.
Save yourself.	Sàbhail thu fhèin.
Her current status was horses.	B’ e eich an ìre làithreach aice.
It would hurt someone.	Bhiodh e a’ gortachadh cuideigin.
But there is a problem here.	Ach tha duilgheadas an seo.
It would never have happened.	Cha bhiodh e air tachairt a-riamh.
It was very dark, black, really.	Bha e gu math dorcha, dubh, dha-rìribh.
And you brought this to me.	Agus thug thu an seo thugam.
Not for a reason, but she has a big mouth.	Chan ann air adhbhar, ach tha beul mòr aice.
I'm trying to get a table like this.	Tha mi a’ feuchainn ri bòrd mar seo fhaighinn.
However, the second part is not.	Ach, chan eil an dàrna pàirt.
She was thinking a lot more about being a woman.	Bha i a’ smaoineachadh tòrr a bharrachd mu bhith na boireannach.
Six focus group discussions took place.	Chaidh sia còmhraidhean le buidhnean fòcais a dhèanamh.
The film had mixed success.	Bha soirbheachadh measgaichte aig am film.
I'm sure you would have the same issue.	Tha mi cinnteach gum biodh an aon chùis riut.
She is not speaking.	Chan eil i a' bruidhinn.
What can never be there must come into being.	Feumaidh an rud nach urrainn a bhith gu bràth a thighinn gu bith.
The results were not good and they fell out quickly.	Cha robh na toraidhean math agus thuit iad a-mach gu sgiobalta.
And you were right.	Agus bha thu ceart.
And each received according to his gender.	Agus fhuair gach fear a rèir a ghnè.
We will continue to do so.	Leanaidh sinn oirnn a’ dèanamh sin.
I thought it was a good year.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e bliadhna mhath a bh’ ann.
Human data has been missing so far.	Tha dàta daonna air chall gu ruige seo.
Just don’t worry about them.	Dìreach na gabh dragh mun deidhinn.
Describe what makes your child special.	Thoir iomradh air na tha a’ dèanamh do phàiste sònraichte.
They said he was fine but that he looked very thin and sad.	Thuirt iad gun robh e gu math ach gu robh e a' coimhead gu math tana agus brònach.
Obviously the same thing applies to me.	Gu follaiseach bhiodh an aon chùis a’ buntainn riumsa.
Sleep is the main way we relax.	Is e cadal am prìomh dhòigh anns am faigh sinn fois.
More and more were coming in.	Bha barrachd is barrachd a’ tighinn a-steach.
I called it.	ghairm mi e.
Nothing will be the same after what we have done.	Cha bhi dad mar an ceudna às deidh na rinn sinn.
You cannot make this mistake.	Chan fhaod thu am mearachd seo a dhèanamh.
I think that's probably fine.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil sin ceart gu leòr.
We talked about it.	Bhruidhinn sinn air.
He trembled but did not give up.	Chrith e ach cha tug e seachad.
It is far more important.	Tha e fada nas cudromaiche.
The first and second issues can be easily managed.	Faodar a’ chiad agus an dàrna cùis a riaghladh gu furasta.
A new one was needed.	Bha feum air fear ùr.
I will continue to work with him.	Cumaidh mi ag obair còmhla ris.
You must be missing.	Feumaidh tu a bhith a dhìth.
There are several test methods.	Tha grunn dhòighean deuchainn ann.
Back to the concept.	Air ais chun bhun-bheachd.
Each number cannot be equal to any other number.	Chan fhaod gach àireamh a bhith co-ionann ri àireamh sam bith eile.
The record companies have not helped themselves.	Chan eil na companaidhean clàraidh air iad fhèin a chuideachadh.
All groups have similar boys.	Tha balaich coltach ris aig a h-uile buidheann.
If one is needed.	Ma tha feum air aon.
There are two differences.	Tha dhà eadar-dhealaichte.
He fell asleep like you do.	Thuit e na chadal mar a tha thusa.
He's one awful one.	Tha e na aon fhear uamhasach.
You are with her.	Tha thu leatha.
It's at home where the heart is, his mother would say.	'S ann aig an taigh far a bheil an cridhe, bhiodh a mhàthair ag ràdh.
I know who they are now.	Tha fios agam cò iad a-nis.
But not now.	Ach chan ann a-nis.
None of the staff asked questions, she says.	Cha robh gin den luchd-obrach a’ faighneachd cheistean, tha i ag ràdh.
There were so many details to work with.	Bha uimhir de mhion-fhiosrachadh ann airson obrachadh leis.
I wanted to win it.	Bha mi airson a bhuannachadh.
Do it for your future.	Dèan e airson an àm ri teachd agad.
She would not be a part of that.	Cha bhiodh i mar phàirt de sin.
Thank you for your interest in our organization.	Tapadh leibh airson ur ùidh anns a’ bhuidheann againn.
I really enjoyed getting to know him from start to finish.	Chòrd e rium gu mòr a bhith eòlach air bho thoiseach gu deireadh.
The question is whether it is just natural or not.	Is e a 'cheist a bheil e dìreach nàdarra no nach eil.
It was time to get involved years ago.	Bha an t-àm ann a bhith an sàs o chionn bhliadhnaichean.
I worry and worry.	Tha dragh agus dragh orm.
But here's the problem.	Ach an seo tha an duilgheadas.
And it has such a good message, especially now these times.	Agus tha teachdaireachd cho math aige, gu sònraichte a-nis anns na h-amannan seo.
Not everyone is comfortable with that.	Chan eil a h-uile duine cofhurtail le sin.
and music.	's ceol.
Maybe see her daughter.	Is dòcha gum faic an nighean aice.
It made it hard to leave.	Rinn e e doirbh falbh.
That’s enough fighting for one day.	Tha sin gu leòr sabaid airson aon latha.
At the building, our teams inspected each floor with our best equipment.	Aig an togalach, rinn na sgiobaidhean againn sgrùdadh air gach làr leis an uidheamachd as fheàrr againn.
I see parents who have no idea.	Chì mi pàrantan aig nach eil beachd.
I have just finished the product.	Tha mi dìreach air an toradh a chrìochnachadh.
The second claim is as follows.	Tha an dàrna tagradh mar a leanas.
I'm doing really well there.	Tha mi a’ faighinn air adhart glè mhath an sin.
The baby can't walk yet.	Chan urrainn dhan leanabh coiseachd fhathast.
We do not go down until we are married.	Chan eil sinn a’ dol chun ìre as ìsle gus an dèidh dhuinn pòsadh.
Others are designed for specific purposes.	Tha cuid eile air an dealbhadh airson adhbharan sònraichte.
Look at the end of the day.	Seall air deireadh an latha.
I think we are at that level now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn aig an ìre sin a-nis.
Or not moving.	No gun a bhith a 'gluasad.
Only give him this when he is safe.	Na toir seo dha ach nuair a tha e sàbhailte.
She is definitely perfect in every way.	Tha i gu cinnteach foirfe anns a h-uile dòigh.
I was one of the few who stood, where possible, for you.	Bha mi air aon den bheagan a sheas, far an robh e comasach, air do shon.
Believe me on that.	Creid mi air sin.
Murder seemed easy for him.	Bha coltas gu robh murt a’ fàs furasta dha.
It took him a long time, but he did it.	Thug e ùine mhòr dha, ach rinn e e.
Nobody could.	Cha b' urrainn duine.
That meant someone had come in the back door.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh cuideigin air tighinn a-steach air an doras cùil.
So you see, this works.	Mar sin chì thu, tha seo ag obair.
I was just wondering what it must look like.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh cò ris a dh’ fheumas e a bhith coltach riut.
The cat, apparently, is out of bed.	Tha an cat, tha e coltach gu bheil e a-mach às an leabaidh.
And the nature of your tone seems to confirm it.	Agus tha e coltach gu bheil nàdar do thòn ga dhearbhadh.
Girl you don't know.	A nighean air nach eil thu eòlach air.
It could be a lot worse, though.	Dh’ fhaodadh e a bhith tòrr na bu mhiosa, ge-tà.
Of the values.	De na luachan.
I saw the potential and had to do something.	Chunnaic mi an comas agus bha agam ri rudeigin a dhèanamh.
We were just kids, really.	Cha robh annainn ach clann, dha-rìribh.
I was interested in reading the case.	Bha ùidh agam anns a’ chùis a leughadh.
Loud, but heard.	Ard, ach chuala.
As a result, he discovers many events.	Mar thoradh air an sin, bidh e a’ faighinn a-mach mu iomadh tachartas.
Two men reported the use of weapons by women.	Thug dithis fhireannach iomradh air cleachdadh armachd le boireannaich.
The time and effort they save is amazing.	Tha e iongantach an ùine agus an oidhirp a shàbhaileas iad.
Glad to know immediately.	Toilichte fios fhaighinn sa bhad.
Now he held a knife.	A-nis chùm e sgian.
He heard nothing but them.	Cha chuala e dad ach iadsan.
I wouldn't count on him.	Cha bhithinn a 'cunntadh air.
What was his name? 	Dè an t-ainm a bha air?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
Everyone does this in their own time.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh seo na ùine fhèin.
I really want to show my development too.	Tha mi airson mo leasachadh a shealltainn cuideachd gu dearbh.
They have no bad luck.	Chan eil droch fhortan aca.
You could get on a boat there, go away.	Gheibheadh ​​tu air bàta an sin, falbh.
That's why you buy the box.	Is e sin an adhbhar a cheannaicheas tu am bogsa.
He saw this truth and ran to it with open arms.	Chunnaic e an fhìrinn seo agus ruith e thuige le gàirdeanan fosgailte.
The more you do it, the less you have to do.	Mar as trice a nì thu e, is ann as lugha a dh’ fheumas tu a dhèanamh.
I just don't.	Chan eil mi dìreach.
But it was terrible because he accepted the first offer.	Ach bha e uamhasach oir ghabh e a’ chiad tairgse.
I do not know what you have to think of me, now.	Chan eil fios agam dè a dh'fheumas tu smaoineachadh orm, a-nis.
And he would not ask for anything.	Agus chan iarradh e dad.
It was going to be in two parts.	Bha e gu bhith ann an dà phàirt.
It was something he had heard as a boy.	Bha e na rud a bha e air cluinntinn na bhalach.
It is an essential part of life, a part of reality.	Tha e na phàirt riatanach de bheatha, na phàirt de fhìrinn.
Two had to turn back with engine trouble.	B' fheudar dha dithis tionndadh air ais le trioblaid einnsein.
Therefore, they do not present any particular problems.	Mar sin, chan eil iad a 'nochdadh duilgheadasan sònraichte sam bith.
She did not know what to say.	Cha robh fios aice dè a chanadh i.
She knew him.	Bha i eòlach air.
Of course, some of our discussion focused on technology.	Gu dearbh bha beagan den deasbad againn a’ cuimseachadh air teicneòlas.
All six of them.	A h-uile sia dhiubh.
You are the one who makes the boat move.	Is tusa an tè a bheir air a’ bhàta gluasad.
However, he remained silent and did not respond.	Ach, dh'fhuirich e sàmhach agus cha do fhreagair e.
He looked out across the room, his heart heavy.	Sheall e mach air feadh an t-seòmair, a chridhe trom.
Not much detail is given.	Chan eil mòran mion-fhiosrachaidh air a thoirt seachad.
I do not think that you have a criminal mind.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil inntinn eucoireach agad.
They let people know just days before.	Leig iad fios do dhaoine dìreach làithean roimhe sin.
I have given my word.	Tha mi air m' fhacal a thoirt seachad.
I agree that kids these days need a little more structure.	Tha mi ag aontachadh gu bheil feum aig clann na làithean seo air beagan a bharrachd structar.
I'll take you there.	Bheir mi ann thu.
Since you are excited, you want to share the information.	Leis gu bheil thu air bhioran, tha thu airson am fiosrachadh a roinn.
And he opened his eyes.	Agus dh'fhosgail e a shùilean.
I just do it anyway.	Tha mi dìreach ga dhèanamh co-dhiù.
I don't really read it.	Chan eil mi dha-rìribh ga leughadh.
Hard construction is similar to the low surface.	Tha togail cruaidh coltach ris an uachdar ìosal.
This is not usually the case.	Mar as trice cha bhiodh seo a’ tachairt.
She does not open it.	Chan eil i ga fosgladh.
It was a pleasure to receive such good attention.	Bha e na thoileachas a bhith a’ faighinn aire cho math.
Some students just learn harder.	Bidh cuid de dh'oileanaich dìreach ag ionnsachadh nas duilghe.
So far no two eating experiences have been the same.	Gu ruige seo chan eil dà eòlas ithe air a bhith mar an ceudna.
Plus, he saw how much she loved him.	A bharrachd air an sin, chunnaic e mar a bha i dèidheil air.
But that, too, is the way things are.	Ach sin, cuideachd, mar a tha cùisean.
The most important thing is how you handle it.	Is e an rud as cudromaiche mar a làimhsicheas tu e.
I have an amazing sex life.	Tha beatha gnè iongantach agam.
She did not want to be lucky.	Cha robh i airson a bhith fortanach.
I like to work hard.	Is toil leam a bhith ag obair gu cruaidh.
There is no accident on his success.	Chan eil tubaist sam bith air a shoirbheachas.
This needs to be discussed.	Feumar seo a dheasbad.
Set my own.	Suidhich mo chuid fhìn.
So many great leaders.	Uiread de stiùirichean sàr-mhath.
Terrible and heavy fear of being dragged and held, carried.	Eagal uamhasach agus trom a bhith air a tharraing agus air a chumail, air a ghiùlan.
I left it there.	Dh'fhàg mi an sin e.
Try to breathe there.	Feuch ri anail a dhèanamh an sin.
You are going the wrong way about this.	Tha thu a’ dol an rathad ceàrr mu dheidhinn seo.
But there was a man who took the other view.	Ach bha fear ann a ghabh an sealladh eile.
I thought that was part of the rule change as well.	Bha mi den bheachd gu robh sin mar phàirt den atharrachadh riaghailt cuideachd.
His knife fits his hand perfectly.	Bidh an sgian aige a’ freagairt a làmh gu foirfe.
Next, the text message.	An ath rud, an teachdaireachd teacsa.
About this house, then.	Mun taigh seo, ma-thà.
There is such a connection.	Tha ceangal mar seo ann.
They want to talk to her.	Tha iad airson bruidhinn rithe.
He had to be patient.	Dh'fheumadh e a bhith foighidneach.
She has no power.	Chan eil cumhachd aice.
He has his life.	Tha a bheatha aige.
I shot at a situation that was friendly.	Loisg mi air suidheachadh a bha na shuidheachadh càirdeil.
Therefore, it is not possible to determine the extent of the problem.	Mar sin, chan urrainnear dearbhadh dè an ìre a dh'adhbhraich an duilgheadas.
They still are.	Tha iad fhathast.
This is the law.	Is e seo lagh.
Everyone uses the same version.	Bidh a h-uile duine a 'cleachdadh an aon dreach.
But they survived the end of the war.	Ach thàinig iad beò gu deireadh a’ chogaidh.
More fear in memory than in action.	Barrachd eagail anns a' chuimhne na anns a' ghnìomh.
Death here, other stuff here, problems there.	Bàs an seo, stuth eile an seo, duilgheadasan an sin.
So we need to know.	Mar sin feumaidh fios a bhith againn.
There is no history about it in my family.	Chan eil eachdraidh sam bith mu dheidhinn anns an teaghlach agam.
After thinking hard, you can only have one answer.	Às deidh dhut smaoineachadh gu cruaidh, chan urrainn dhut ach aon fhreagairt a bhith agad.
Your support helps us to do just that.	Tha do thaic gar cuideachadh gus sin a dhèanamh.
At red light.	Aig solas dearg.
But it's not getting connected.	Ach chan eil e a 'faighinn ceangal.
She left you once.	Dh'fhàg i thu aon uair.
However, by then, the damage had been done.	Ach, ron àm sin, bha am milleadh air a dhèanamh.
He will rest in peace.	Gabhaidh e fois ann an sìth.
Choose a number above.	Tagh àireamh gu h-àrd.
I was born this way.	Rugadh mi san dòigh seo.
So that's where we are.	Mar sin sin far a bheil sinn.
Sometimes they work.	Uaireannan bidh iad ag obair.
They are gone.	Tha iad air falbh.
The reading ends when he thanks the audience.	Thig an leughadh gu crìch nuair a bheir e taing don luchd-èisteachd.
In this case, however.	Anns a 'chùis seo, ge-tà,.
To be myself.	Airson a bhith mi-fhìn.
Her face went white.	Chaidh a h-aodann geal.
The first was an attack on supply lines on the other side.	B 'e a' chiad fhear ionnsaigh a thoirt air loidhnichean solair an taobh eile.
It's one thing to push for improvement.	Is e aon rud a th’ ann putadh airson leasachadh.
I hope for that for men, and for women.	Tha mi an dòchas airson sin airson fireannaich, agus airson boireannaich.
He built the country from the ground up.	Thog e an dùthaich bhon talamh suas.
It seems to be very useful to use with version control.	Tha e coltach gu bheil e gu math feumail a chleachdadh le smachd dreach.
If you are interested, please tell us your price per word.	Ma tha ùidh agad, feuch an innis thu dhuinn do phrìs gach facal.
Of course someone did.	Gun teagamh bha aig cuideigin.
They believe in this team.	Tha iad a 'creidsinn anns an sgioba seo.
Let’s get ahead about that.	Leig leinn a bhith air thoiseach mu dheidhinn sin.
Neither father nor husband was suitable.	Cha robh athair no fear-pòsda freagarrach.
You know that's how you are.	Tha fios agad gur ann mar sin a tha thu.
Say what you want.	Can ris na tha thu ag iarraidh.
However, this should only be done on a local file.	Ach, cha bu chòir seo a dhèanamh ach air faidhle ionadail.
Take a class.	Gabh clas.
They all seemed to be in order.	Bha e coltach gu robh iad uile ann an òrdugh.
Other people cannot train well without the right tools.	Chan urrainn dha daoine eile a thrèanadh gu math às aonais na h-innealan ceart.
In many cases, therefore, the pain is mixed.	Ann an iomadh cùis, mar sin, tha am pian measgaichte.
But there is something you need to see.	Ach tha rudeigin ann a dh’ fheumas tu fhaicinn.
Mom called the GP.	Ghairm mama dotair an teaghlaich.
We're going to investigate it.	Tha sinn a’ dol a rannsachadh e.
Next, a side panel is required.	An ath rud, tha pannal taobh a dhìth.
I want a night.	Tha mi ag iarraidh oidhche.
I could see that happening.	B’ urrainn dhomh sin fhaicinn a’ tachairt.
The only way you can survive is to spread to another area.	Is e an aon dòigh anns an urrainn dhut a bhith beò a bhith a’ sgaoileadh gu sgìre eile.
My close face.	Mo ghnùis dlùth.
I fucking get it.	Tha mi fucking ga fhaighinn.
This song is for us.	Tha an t-òran seo dhuinne.
Every action killed him completely, the music was far too good.	Mharbh gach gnìomh e gu tur, bha an ceòl fada ro mhath.
She looks right at them.	Tha i a’ coimhead ceart orra.
You have to pick them up when you leave.	Feumaidh tu an togail air ais nuair a dh'fhàgas tu.
That solution will work, for sure.	Bidh am fuasgladh sin ag obair, gu cinnteach.
Nothing since you left.	Chan eil dad bhon a dh'fhalbh thu.
I am the place.	Is mise an t-àite.
It's just the beginning.	Chan eil ann ach toiseach.
High school students.	Oileanaich àrd-sgoile.
They are not secret in that sense.	Chan eil iad dìomhair anns an t-seadh sin.
He came out with an old man.	Thàinig e a-mach le bodach.
They had no legal power.	Cha robh cumhachd laghail aca.
Much progress has been made towards that.	Tha adhartas mòr air a dhèanamh a dh’ionnsaigh sin.
I'm very pleased with the way this piece turned out.	Tha mi glè thoilichte leis an dòigh anns an do thionndaidh am pìos seo a-mach.
He knows he can't measure up to his sister.	Tha fios aige nach urrainn dha tomhas suas ri a phiuthar.
More to come on that.	Tuilleadh ri thighinn air an sin.
None of these are okay depending on the situation.	Tha gin dhiubh sin ceart gu leòr a rèir an t-suidheachaidh.
And he did nothing after that.	Agus cha do rinn e dad às deidh sin.
But she did well in the local school.	Ach rinn i gu math san sgoil ionadail.
Yes, every time.	Tha, a h-uile turas.
This year, not so much.	Am-bliadhna, chan eil uiread.
Don't forget about it.	Na dìochuimhnich mu dheidhinn.
Then hope suddenly came.	An uairsin thàinig dòchas gu h-obann.
He gave nine.	Thug e naoi.
However, this approach has several limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig an dòigh seo.
It should appear at the very end.	Bu chòir dha nochdadh aig an fhìor cheann.
I think that's the best place to start.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an tòiseachadh as fheàrr agad.
Only a few do.	Cha dèan ach beagan dhiubh.
The males fight over it.	Bidh na fireannaich a 'sabaid thairis oirre.
But you can lose it to anyone.	Ach faodaidh tu a chall do dhuine sam bith.
It feels so natural and obvious.	Tha e a’ faireachdainn cho nàdarrach agus cho follaiseach.
I want it out of our lives.	Tha mi ga iarraidh a-mach às ar beatha.
Right, then down again.	Air an làimh dheis, an uairsin sìos a-rithist.
The knife made no sense.	Cha do rinn an sgian ciall sam bith.
The general issue remains open.	Tha a’ chùis choitcheann fhathast fosgailte.
The strange thing is, it worked for her.	Is e an rud neònach, dh’ obraich e dhi.
That, to me, is important.	Tha sin, dhòmhsa, cudromach.
This can be proven.	Faodar seo a dhearbhadh.
It's about his record.	Tha e mu dheidhinn a chlàr.
You are getting far ahead of me.	Tha thu a’ faighinn fada air thoiseach orm.
We asked the woman behind the desk what we should see.	Dh'fhaighnich sinn dhan bhoireannach air cùlaibh an deasg dè a bu chòir dhuinn fhaicinn.
They come in so many colors now.	Tha iad a’ tighinn ann an uimhir de dhhathan a-nis.
I don't think that was possible.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh sin comasach.
How about you?.	Dè mu do dheidhinn fhèin?.
These are usually women.	Is iad seo boireannaich mar as trice.
We can get out of town.	Faodaidh sinn faighinn a-mach às a’ bhaile.
Take a look at the history.	Thoir sùil air an eachdraidh.
She could not bring herself to ask him to stay.	Cha b' urrainn i i fhèin a thoirt a dh'iarraidh air fuireach.
There was no milk when we went for tea.	Cha robh bainne ann nuair a chaidh sinn airson tì.
These are never as fun as they look in the box score.	Chan eil iad sin a-riamh cho spòrsail ‘s a tha iad a’ coimhead ann an sgòr a ’bhogsa.
Her eyes looked into space.	Sheall a sùilean a-steach don fhànais.
Some kids are smart.	Tha cuid de chlann glic.
I can finally buy that box set for my wife.	Is urrainn dhomh mu dheireadh an seata bogsa sin a cheannach dha mo bhean.
You pay less because you have to put everything together yourself.	Bidh thu a’ pàigheadh ​​nas lugha oir feumaidh tu a h-uile càil a chuir ri chèile thu fhèin.
We have had a fire for a long time.	'S fhada bho 'n a bha teine ​​againn.
You never worked with him.	Cha robh thu a-riamh ag obair còmhla ris.
He was a bit anxious.	Bha e caran iomagaineach.
However, the age of the patient makes this ability much more likely.	Ach, tha aois an euslaintich a’ fàgail a’ chomas seo gu math nas buailtiche.
That seems to be the way forward these days.	Tha e coltach gur e sin an t-slighe air adhart na làithean seo.
Maybe something to do with her baby, her mother.	Is dòcha rudeigin ri dhèanamh leis a leanabh, a màthair.
I can help you escape.	Is urrainn dhomh do chuideachadh le bhith a’ teicheadh.
It uses more selection.	Bidh e a’ cleachdadh taghadh nas motha.
At the wedding.	Aig a' bhanais.
Real, really bad move.	Fìor, fìor dhroch ghluasad.
Run to her.	Ruith dhi.
This is what happens during streaming, when you lose time.	Is e seo a thachras aig àm sruthadh, nuair a chailleas tu ùine.
Bar food is pretty cheap, though.	Biadh bàr gu math saor, ge-tà.
He will still play a key role.	Bidh prìomh dhreuchd fhathast aige.
He was beaten by police, including head and stomach.	Bhuail na poileis e, a 'gabhail a-steach ceann agus stamag.
Few children's rooms.	Beagan sheòmraichean chloinne.
Then save the control features.	An uairsin sàbhail na feartan smachd.
Data levels apply.	Bidh ìrean dàta an sàs.
I was very scared and did not know what to do.	Bha an t-eagal mòr orm agus cha robh fios agam dè a bu chòir dhomh a dhèanamh.
He asked her if they were right.	Dh’fhaighnich e dhith an robh iad fìor.
She was reportedly fighting for her life in the hospital.	Chaidh aithris gun robh i a' sabaid airson a beatha san ospadal.
It will be difficult.	Bidh e doirbh.
I could keep going.	B’ urrainn dhomh cumail a’ dol.
It's put up with something.	Tha e air a chuir suas le rudeigin.
He was a silly kid looking for drugs.	B’ e leanabh gòrach a bh’ ann a’ coimhead airson drogaichean.
That's the only thing.	Sin an aon rud.
That is the result we have.	Sin an toradh a tha againn.
They did this for themselves.	Rinn iad seo dhaibh fhèin.
For too long, he lost track of time and distance.	Ro fhada, chaill e cunntas air ùine agus astar.
And bring the boys together.	Agus thoir na balaich còmhla.
She does not have to run from her mother.	Chan fheum i ruith bho a màthair.
She will not make it easy.	Cha dèan i e furasta.
Probably not.	Is dòcha nach do rinn e.
She is in a state of emergency.	Tha i ann an staid èiginneach.
You may never remember them.	Is dòcha nach cuimhnich thu iad gu bràth.
It could be anytime now.	Dh’ fhaodadh e a bhith uair sam bith a-nis.
A month ago and I took care of myself.	O chionn mìos agus thug mi an aire dhomh fhìn.
Whatever fact we seek.	Ge bith dè an fhìrinn a tha sinn a’ sireadh.
We watch the pattern grow.	Bidh sinn a 'coimhead air a' phàtran a 'fàs.
Some may seriously harm a particular industry.	Dh’ fhaodadh cuid droch ghortachadh a dhèanamh air gnìomhachas sònraichte.
Just try to do it quickly.	Dìreach feuch ri dhèanamh gu sgiobalta.
The real deal.	An fhìor chùmhnant.
It is true that.	Tha e fìor gu bheil.
If you do not see it, just ask me about it.	Mura faic thu e, faighnich dhomh mu dheidhinn.
That's what we used to go around. 	Sin a b’ àbhaist dhuinn a dhol timcheall. 
have a consistent approach.	dòigh-obrach chunbhalach a bhith agad.
We were the only ones watching.	B 'e sinne an aon fheadhainn a bha a' coimhead.
It sounds crazy.	Tha e fuaimean craicte.
Exhibitions, and internet.	Taisbeanaidhean, agus eadar-lìn.
That doesn't make sense to me.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall dhomh.
She is a child who is deeply loved.	Tha i na leanabh air a bheil gaol mòr, mòr.
Write it down, and keep it next to your desk.	Sgrìobh sìos e, agus cùm e ri do thaobh air an deasg agad.
If not, who else do we need to talk about ?.	Mur eil, cò eile air am feum sinn bruidhinn?.
That's working well so far.	Tha sin ag obair gu math gu ruige seo.
I haven't heard anyone do that yet.	Cha chuala mi duine a’ dèanamh sin fhathast.
It was not my part.	Cha robh mo phàirt.
I want dinner to be an experience for people.	Tha mi airson gum bi dinnear na eòlas dha daoine.
Apparently she was the doctor who had called.	Tha e coltach gur i an dotair a bha air gairm.
They tried to capture her, which made it worse.	Dh'fheuch iad ri a glacadh, rud a rinn na bu mhiosa i.
She's making up her mind.	Tha i a’ dèanamh suas a h-inntinn.
The judgment must be set aside.	Feumaidh am breithneachadh a bhith air a chuir gu aon taobh.
Its origins were never known.	Cha robh fios a-riamh cò às a thàinig e.
Of course, many questions remain open for future research.	Gu dearbh, tha mòran cheistean fosgailte ann fhathast airson rannsachadh san àm ri teachd.
Figures are endless.	Chan eil ceann air figearan.
You will definitely surprise your students.	Cuiridh tu iongnadh air na h-oileanaich agad gu cinnteach.
Four fingers, wide ball.	Ceithir corragan, ball farsaing.
Your words are like a fact study.	Tha na faclan agad mar sgrùdadh fìrinn.
God is patient with us.	Tha Dia foighidneach leinn.
I thought he did a great job.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e obair mhath.
Nothing works out.	Chan eil dad ag obair a-mach.
Just for a bit.	Dìreach airson beagan.
But there is blood on his hands.	Ach tha fuil air a lamhan.
It's going to take a long time.	Tha e dol a thoirt ùine fhada.
You've lost weight since you came here, you know.	Tha thu air cuideam a chall bhon a thàinig thu an seo, eil fhios agad.
She didn't see a better answer.	Chan fhaca i freagairt na b’ fheàrr.
We make our choices and we have to live with them.	Bidh sinn a’ dèanamh ar roghainnean agus feumaidh sinn fuireach còmhla riutha.
I carry it in her memory.	Bidh mi ga ghiùlan mar chuimhneachan oirre.
But writing can play a more important role.	Ach faodaidh àite nas cudromaiche a bhith aig sgrìobhadh.
Cheap at twice the price.	Saor aig dà uair na prìs.
I hope you find them useful.	Tha mi an dòchas gun lorg thu iad feumail.
There will be no such thing.	Cha bhi an leithid ann.
Someone takes a picture of them before they leave.	Bidh cuideigin a’ togail dealbh dhiubh mus fhalbh iad.
You can try this, maybe this one works.	Faodaidh tu feuchainn air seo, is dòcha gu bheil am fear seo ag obair.
No one is turned away.	Chan eil duine air a thionndadh air falbh.
After an accident.	Às deidh tubaist.
It was so good in so many ways.	Bha e cho math ann an uiread de dhòighean.
She would not cry.	Cha bhiodh i a' caoineadh.
Take them out for lunch.	Thoir a-mach iad airson lòn.
Doing the right thing is the same.	Tha a bhith a’ dèanamh an rud ceart mar an ceudna.
And come back when you want to interview me.	Agus thig air ais nuair a tha thu airson agallamhan a dhèanamh rium.
Learn your history.	Ionnsaich an eachdraidh agad.
We start moving.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' gluasad.
And they knew there was none.	Agus bha fios aca nach robh gin ann.
Just because something has happened before does not mean it will happen again.	Dìreach air sgàth 's gu bheil rudeigin air tachairt roimhe, chan eil sin a' ciallachadh gun tachair e a-rithist.
This is simply not the case here.	Gu sìmplidh chan eil seo fìor an seo.
Tell me more.	Innsibh barrachd dhomh.
Lack of trust in the system you created.	Dìth earbsa san t-siostam a chruthaich thu.
Their suffering was similar.	Bha am fulangas aca coltach.
He saw her face respond.	Chunnaic e a h-aodann a’ freagairt.
I can die.	Faodaidh mi bàsachadh.
I expected him to go anyway.	Bha dùil agam gum falbhadh e ann co-dhiù.
This can be done by using the actions window.	Faodar seo a dhèanamh le bhith a 'cleachdadh na h-uinneig gnìomhan.
Whether this was done is not shown in the table.	Chan eil co-dhiù an deach seo a dhèanamh air a shealltainn sa chlàr.
You need someone who knows how to deal with insurance companies.	Feumaidh tu cuideigin aig a bheil fios mar a dhèiligeas tu ri companaidhean àrachais.
If you want it.	Ma tha thu ga iarraidh.
This is a very different world of search engine results.	Is e saoghal gu math eadar-dhealaichte a tha seo a tha toraidhean einnsean sgrùdaidh.
I can't imagine playing without it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air cluich às aonais.
Maybe ‘let’s be part of the action’.	Is dòcha ‘bitheamaid mar phàirt den ghnìomh’.
Absolutely the opposite.	Gu dearbh, gu tur an aghaidh.
That would be hardly appropriate, is that the question?	Is gann gum biodh e iomchaidh, sin a’ cheist ?.
I was anxious as hell.	Bha mi iomagaineach mar ifrinn.
However, no such structure was found.	Ach, cha deach structar mar sin a lorg.
I will not let him go this time.	Cha leig mi leis falbh an turas seo.
Never more than that.	A-riamh nas motha na sin.
This season's evidence would at least suggest that.	Bhiodh fianais an t-seusan seo co-dhiù a’ moladh sin.
That is what the enemy will do.	Sin a nì an nàmhaid.
You think all the other minds want to know.	Tha thu a 'smaoineachadh gu bheil a h-uile inntinn eile ag iarraidh faighinn a-mach.
He shared information that you can't buy, that you can't afford.	Cho-roinn e fiosrachadh nach urrainn dhut a cheannach, nach urrainn dhut pàigheadh ​​​​air a shon.
It's such a waste.	Tha e na leithid de sgudal.
Scale variation is important on two levels.	Tha atharrachadh sgèile cudromach air dà ìre.
Then, out of the blue, came a new letter.	An uairsin, a-mach às an gorm, thàinig litir ùr.
Full growth medium was used for the control position.	Chaidh làn mheadhan fàis a chleachdadh airson an t-suidheachaidh smachd.
You spent every second together.	Chuir thu seachad a h-uile diog còmhla.
Each experimental group had six animals.	Bha sia beathaichean aig gach buidheann deuchainneach.
Not without consequences.	Chan ann às aonais builean.
We are, in fact, going beyond this basic model.	Tha sinn dha-rìribh a’ dol nas fhaide na am modail bunaiteach seo.
Every game has a spirit.	Tha spiorad aig gach gèam.
She had better things to do with her time.	Bha rudan na b’ fheàrr aice ri dhèanamh leis an ùine aice.
Depending on your case.	A rèir do chùis.
There is no television or radio anywhere, no lights in any windows.	Chan eil telebhisean no rèidio ann an àite sam bith, gun solais ann an uinneagan sam bith.
But with music we understand a lot more.	Ach le ceòl tha sinn a’ tuigsinn tòrr a bharrachd.
He can no longer take our memories from you.	Chan urrainn dha ar cuimhneachain a thoirt bhuat nas motha.
She did, but she did not.	Rinn i, ach cha do rinn.
You will be happy to play.	Bidh tu toilichte a chluich.
The same thing goes with a computer.	Tha an aon rud a 'dol le coimpiutair.
Mental health services are available.	Tha seirbheisean slàinte inntinn rim faighinn.
I hope to write.	Tha mi an dòchas sgrìobhadh.
They need your help.	Feumaidh iad do chuideachadh.
They are said to be a thousand years old.	Thathar ag ràdh gu bheil iad mìle bliadhna a dh'aois.
Reasonable, safe choice.	Roghainn reusanta, sàbhailte.
The only thing that is better than fighting each other is fighting.	Is e an aon rud a tha nas fheàrr na bhith a’ sabaid ri chèile, sabaid.
But not my parents.	Ach chan e mo phàrantan.
She had called her father.	Bha i air a h-athair a ghairm.
Let me get this straight.	Leig leam seo fhaighinn dìreach.
The force applied vs.	Am feachd a chuir an sàs vs.
But the whole team was not in great danger.	Ach cha robh an sgioba gu lèir ann an cunnart mòr.
There was no positive study at all.	Cha robh sgrùdadh adhartach idir idir.
The camera will not work.	Chan obraich an camara.
He did this, for me.	Rinn e seo, dhòmhsa.
He wanted to beat her.	Bha e airson a bualadh.
Others wrote their first letter that night.	Sgrìobh cuid eile a’ chiad litir aca an oidhche sin.
Others can only dream about it.	Chan urrainn dha cuid eile ach bruadar mu dheidhinn.
You have to want to watch it.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh a choimhead.
But in the long run the reasons do not matter.	Ach san fhad-ùine chan eil na h-adhbharan gu diofar.
If he ran away again.	Nan ruitheadh ​​e air falbh a-rithist.
Maybe something has been corrected.	Is dòcha gun deach rudeigin a cheartachadh.
She could not see past them.	Chan fhaiceadh i seachad orra.
And how many of them believed that my brother was involved in some way?	Agus cia mheud a bha a’ creidsinn gun robh, dòigh air choireigin, mo bhràthair an sàs ann.
I'm definitely doing my best.	Tha mi gu cinnteach a’ dèanamh mo dhìcheall.
I did not know that there were so many.	Cha robh fios agam gu robh uimhir ann.
She could hear television coming in.	Chluinneadh i telebhisean a’ dol a-staigh.
Don't listen to them, said his father.	Na èisdeadh riu, thuirt athair.
King votes for himself.	Tha King a’ bhòtadh mu dheidhinn fhèin.
This is a very late stage.	Is e fìor ìre fadalach a tha seo.
There was no note.	Cha robh nota ann.
I just take it for granted.	Tha mi dìreach ga ghabhail airson na th’ ann.
It is best not to talk about it.	Tha e nas fheàrr gun a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
He walked over to a long table and looked.	Choisich e a-null gu bòrd fada agus sheall e.
So is the truth.	Mar sin tha an fhìrinn.
But overall it was too good of a series.	Ach san fharsaingeachd bha e ro mhath de shreath.
I do not know how he knew about it.	Chan eil fios agam ciamar a bha fios aige mu dheidhinn.
If not, change the home.	Mura h-eil, atharraich an dachaigh.
But we are used to that.	Ach tha sinn cleachdte ri sin.
I do not want to sit down.	Chan eil mi airson suidhe sìos.
I need to research them.	Feumaidh mi rannsachadh a dhèanamh orra.
I wrote her a letter.	Sgrìobh mi litir dhi.
Here is a link to the well written article.	Seo ceangal don artaigil air a dheagh sgrìobhadh.
So were the media.	Mar sin bha na meadhanan.
He does whatever he likes.	Bidh e a’ dèanamh rud sam bith as toil leis.
And then the man went to the hospital and died.	Agus an uairsin chaidh an duine dhan ospadal agus bhàsaich e.
They want your vote.	Tha iad ag iarraidh do bhòt.
But it is not a stone.	Ach chan e clach a th’ ann.
Beautiful single women.	Boireannaich singilte brèagha.
It was not a big deal for him but it is for me.	Cha b' e gnothach mòr a bh' ann dha ach tha e dhomhsa.
They do things the right way.	Bidh iad a’ dèanamh rudan san dòigh cheart.
I'm leaving my home.	Tha mi a' fàgail mo dhachaigh.
I did that a couple of times.	Rinn mi sin turas no dhà.
I put it to my ear, I turned it on.	Chuir mi gu mo chluais e, thionndaidh mi air.
They can't escape a black hole.	Chan urrainn dhaibh teicheadh ​​​​bho tholl dubh.
Standards of service were not good.	Cha robh ìrean seirbheis math.
Some are different from both.	Tha cuid eadar-dhealaichte bhon dàrna cuid.
He was apparently sitting at a distance from the wall.	A rèir choltais bha e na shuidhe aig astar bhon bhalla.
Thank you for trying to make your life better.	Tapadh leibh airson a bhith a’ feuchainn ri do bheatha adhartachadh.
He tried to see if there was a way out.	Dh’ fheuch e ri faicinn an robh slighe a-mach ann.
They had been accepted by the police.	Bha na poilis air gabhail riutha.
They settled in family life.	Shuidhich iad ann am beatha teaghlaich.
But it also feels like you have to jump through something.	Ach tha e a’ faireachdainn ceàrr gum feum thu leum tro rudeigin.
But it will be done.	Ach thèid a dhèanamh.
Therefore they said nothing.	Uime sin cha dubhairt iad ni sam bith.
I come and stay here sometimes.	Bidh mi a’ tighinn agus a’ fuireach an seo uaireannan.
It's time for blood.	Tha an t-àm ann airson fuil.
However, experimental data are showing opposite results.	Ach tha dàta deuchainneach a’ sealltainn mu choinneamh an toraidh ris a bheil dùil.
Instead, we can focus on just some of them first.	An àite sin, is urrainn dhuinn fòcas a chuir air dìreach cuid dhiubh an toiseach.
The time, as in, the time.	An t-àm, mar anns, an t-àm.
Everything else was there.	Bha a h-uile càil eile ann.
In three years he turned the business around.	Ann an trì bliadhna thionndaidh e an gnìomhachas timcheall.
It was the first time she had ever been.	B’ e seo a’ chiad uair a bha i a-riamh.
More to come later.	Barrachd ri thighinn nas fhaide air adhart.
They want us to be big, so there's plenty of food.	Tha iad ag iarraidh gum bi sinn mòr, agus mar sin tha biadh gu leòr ann.
Or maybe like any of them.	No is dòcha mar gin dhiubh.
Of course, that's good.	Gu dearbh, tha sin math.
Six times, to be exact.	Sia tursan, airson a bhith ceart.
That made it even better.	Rinn sin e eadhon nas fheàrr.
he lay low there for a year or two.	laigh e ìosal an sin airson bliadhna no dhà.
No professional model.	Gun mhodail proifeasanta.
But she will not get that.	Ach chan fhaigh i sin.
There is a basic one.	Tha fear bunaiteach ann.
This was not going to be a battle.	Cha robh seo gu bhith na bhlàr.
military presence than we have today.	làthaireachd armailteach na tha againn an-diugh.
We did nothing to her.	Cha do rinn sinn dad rithe.
We do that better as an organization.	Bidh sinn a’ dèanamh sin nas fheàrr mar bhuidheann.
Even free driver files.	Eadhon faidhlichean driver saor an asgaidh.
Third, there is the political question.	San treas àite, tha a’ cheist phoilitigeach ann.
Request games here.	Iarr geamannan an seo.
The times that were put together did not equate to that power in his hands.	Cha robh na h-amannan a chaidh a chur ri chèile co-ionann ris a’ chumhachd sin na làmhan.
There is a market place for both approaches.	Tha àite anns a’ mhargaidh airson an dà dhòigh-obrach.
Using an environment variable seems to be much better.	Tha e coltach gu bheil cleachdadh caochladair àrainneachd tòrr nas fheàrr.
We tried a relationship but it did not work.	Dh’ fheuch sinn ri dàimh ach cha do dh’obraich e.
But without help.	Ach gun chuideachadh.
There is no smoke without fire.	Chan eil ceò gun teine.
Later it turned out to be true.	Nas fhaide air adhart thionndaidh e a-mach gu bhith fìor.
There is no conflict of interest.	Chan eil strì eadar com-pàirt ann.
Military influence, however, remains strong.	Tha buaidh armailteach, ge-tà, fhathast làidir.
Below is what would make sense to me.	Gu h-ìosal tha na bhiodh ciallach dhomh.
It was more fun to see each other and talk.	Bha e nas spòrsail a bhith a’ faicinn a chèile agus a’ bruidhinn.
I made things happen.	Thug mi air rudan tachairt.
We wanted to get the best out of it.	Bha sinn airson a thighinn far na b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn.
Police called her in the middle of the night.	Chuir poilis fios oirre ann am meadhan na h-oidhche.
But high school today is a big problem.	Ach tha àrd-sgoil an-diugh na dhuilgheadas mòr.
Crying to someone.	A’ caoineadh le cuideigin.
We have a contract.	Tha cùmhnant againn.
Although it did not.	Ged nach do rinn.
The oil company said it would appeal the decision.	Thuirt a' chompanaidh ola gun dèan iad ath-thagradh mun cho-dhùnadh.
It seemed like something important.	Bha e coltach ri rudeigin cudromach.
Their arms and legs are very long.	Tha na gàirdeanan agus na casan aca glè fhada.
It tells anyone who wants to know how they can escape.	Tha e ag innse do dhuine sam bith a tha ag iarraidh faighinn a-mach ciamar as urrainn dhaibh teicheadh.
The facts of her tragedy, for one.	Fìrinnean an tubaist aice, airson aon.
This would be impossible.	Bhiodh seo do-dhèanta.
They stand for the word.	Tha iad a’ seasamh airson am facal.
She wanted her hands on her body so badly.	Bha i ag iarraidh a làmhan air a corp cho dona.
She didn't want to do anything to him.	Cha robh i airson dad a dhèanamh ris.
No extra food was provided.	Cha deach biadh a bharrachd a thoirt seachad.
In the hospital there is no information about his condition.	Anns an ospadal chan eil fiosrachadh sam bith mun t-suidheachadh aige.
At times in ways that no one could have imagined.	Aig amannan ann an dòighean nach b’ urrainn do dhuine smaoineachadh.
It was like a wooden figure.	Bha i coltach ri figear maide.
It's expensive.	Tha e daor.
Just do it quickly.	Dìreach dèan e gu sgiobalta.
I can’t believe she died.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do chaochail i.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
You may not need to do anything.	Is dòcha nach fheum thu dad a dhèanamh.
When we returned, we did not see the two boys.	Nuair a thill sinn, chan fhaca sinn an dithis bhalach.
They are provided as a source code version only.	Chan eil iad air an toirt seachad ach mar dhreach còd stòr.
And we're not going anywhere.	Agus chan eil sinn a 'dol a dh'àite sam bith.
I don’t want to be anything special.	Chan eil mi airson a bhith dad sònraichte.
It seems that very little work has been done.	Is e glè bheag de dh’ obair a chaidh a dhèanamh, a rèir choltais.
They are usually in the form of silver.	Mar as trice tha iad ann an cruth airgead.
They would make him laugh.	Dheanadh iad gàire dheth.
Great for kids, of course.	Fìor mhath dha clann, gu dearbh.
Not for her son, but for her son.	Chan ann airson a mac, ach airson a mac.
It's just football.	Chan eil ann ach ball-coise.
He can't be here.	Chan urrainn dha a bhith an seo.
There was no one else to call.	Cha robh duine eile ri ghairm.
In the months following the attack.	Anns na mìosan às deidh an ionnsaigh.
All because they can't read and write.	A h-uile càil a chionn 's nach urrainn dhaibh leughadh agus sgrìobhadh.
And, a little bit about you.	Agus, beagan mu do dheidhinn.
To get into town, take the number.	Gus faighinn a-steach don bhaile, gabh an àireamh.
He was not going to let anything go.	Cha robh e gu tur a’ dol a leigeil le rud sam bith a chuir sìos.
I'll have it for breakfast tomorrow.	Bidh e agam airson bracaist a-màireach.
They did this for me.	Rinn iad seo dhòmhsa.
Available as follows.	Gheibhear mar a leanas.
I started drinking like fish.	Thòisich mi ag òl mar iasg.
They were very angry, especially the mothers.	Bha iad uabhasach feargach, gu h-àraidh na màthraichean.
His eyes widened, but he smiled.	Chaidh a shùilean farsaing, ach rinn e gàire.
I did not stop.	Cha tug mi sgur.
If a game is drawn, extra time is played.	Ma thèid geama a tharraing, thèid ùine a bharrachd a chluich.
Draw it whatever you like.	Dèan dealbh dheth ge bith dè as toil leat.
One of the low points of my life.	Aon de na puingean ìosal de mo bheatha.
And rest in peace, my good friend.	Agus gabh fois ann an sìth, a dheagh charaid.
It depends on how you look at it.	Tha e an urra ri mar a choimheadas tu air.
You are on leave.	Tha thu air fòrladh.
Until they stay sick.	Gus am fuirich iad tinn.
They have filled out plans for its construction and are moving forward.	Tha iad air planaichean a lìonadh airson a thogail agus tha iad a' gluasad air adhart.
She felt the power of the ship in her hands.	Dh’fhairich i comas an t-soithich na làmhan.
My body then looked different from my mind, my vision.	Bha coltas an uairsin air mo bhodhaig mar rud eadar-dhealaichte bho m’ inntinn, mo lèirsinn.
The red light runs.	Na ruith solais dearga.
Another thing, it sits right on top of your head.	Rud eile, suidhidh e dìreach air mullach do chinn.
I can read you well in small letters.	Is urrainn dhomh do leughadh gu math ann an litrichean beaga.
Of sound, of course.	De fhuaim, gu dearbh.
The plant has a square base.	Tha bonn ceàrnagach aig a 'phlannt.
Let me finish my tea.	Leig leam crìoch a chur air an tì agam.
It is a problem.	Tha e na dhuilgheadas.
You came so close.	Thàinig thu cho faisg.
We have been in this one place for much longer than usual.	Tha sinn air a bhith san aon àite seo fada nas fhaide na an àbhaist.
They write a report that says that.	Bidh iad a’ sgrìobhadh aithisg a tha ag ràdh sin.
However, his mother would probably be alive.	Ge-tà, bhiodh a mhàthair beò, 's dòcha.
Your site is very cool.	Tha an làrach agad gu math fionnar.
The colors are just as beautiful.	Tha na dathan dìreach cho breagha.
I haven't been there for a month anyway.	Chan eil mi air a bhith ann airson mìos co-dhiù.
Running time is just over four minutes.	Tha an ùine ruith beagan a bharrachd air ceithir mionaidean.
You just can't control other people like that.	Chan urrainn dhut dìreach smachd a chumail air daoine eile mar sin.
I think the fresh fish introduced it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug an t-iasg ùr a-steach e.
I do not believe in God.	Chan eil mi a’ creidsinn ann an Dia.
It wasn't me.	Cha b' e mise.
Her parents worked for my family for years.	Bha a pàrantan ag obair dha mo theaghlach fad bhliadhnaichean.
Less than ever, of course.	Nas lugha na bha e a-riamh, gu dearbh.
Repeat this several times.	Dèan seo a-rithist grunn thursan.
He was the third of seven children and the only son.	B' esan an treas fear de sheachdnar chloinne agus an aon mhac.
Then turn to the question of the effect of emotions on moral judgment.	Tionndaidh an uairsin chun cheist mu bhuaidh fhaireachdainnean air breithneachadh moralta.
I was not crying.	Cha robh mi a' caoineadh.
Nothing very special with a front view.	Chan eil dad gu math sònraichte le sealladh aghaidh.
But young people are different.	Ach tha daoine òga eadar-dhealaichte.
One can see the point of this advice.	Chì duine puing na comhairle seo.
This was to show that they did even better.	Bha seo airson sealltainn gun do rinn iad eadhon nas fheàrr.
You got sex education, but not sex training.	Fhuair thu foghlam gnè, ach chan e trèanadh gnè.
The problem is too great for that to work.	Tha an duilgheadas ro mhòr airson sin obrachadh.
Move over the place one by one.	Gluais thairis air an àite aon ri aon.
I don't think this is one.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e seo aon.
So I got back on the road and started driving.	Mar sin fhuair mi air ais air an rathad agus thòisich e air draibheadh.
I had never heard him speak before.	Cha robh mi air a cluinntinn a’ bruidhinn roimhe.
Ah, well.	A, gu math.
No, there are still two.	Chan e, tha dhà dhiubh ann fhathast.
It was as it should be, of course.	Bha e mar bu chòir, gu dearbh.
Without the knowledge of the truth, we are not according to the law.	Chan eil sinne, gun eòlas againn air an fhìrinn seo, air ar beatha a rèir an lagha.
She is right to be angry.	Tha i ceart a bhith feargach.
It's so easy to judge someone without knowing the whole truth.	Tha e cho furasta breithneachadh a dhèanamh air cuideigin gun fhios a bhith agad air an fhìrinn iomlan.
No one talked about him or how he died.	Cha do bhruidhinn duine mu dheidhinn no mar a bhàsaich e.
They will follow you everywhere and get into the car with you.	Leanaidh iad thu anns a h-uile àite agus thèid iad a-steach don chàr còmhla riut.
But it seems that this will never happen soon enough.	Ach tha e coltach nach tachair seo a-riamh luath gu leòr.
Something a child would do.	Rud a dhèanadh leanabh.
But there is nothing.	Ach chan eil dad ann.
It would take hours to reach.	Bheireadh e uairean a thìde airson a ruighinn.
You need software that can do a few things.	Feumaidh tu bathar-bog a nì beagan rudan.
I have to do it.	Feumaidh mi a dhèanamh.
If they do not, they will find or find other work.	Mura dèan iad sin, lorgaidh iad obair eile no thèid iarraidh orra.
It was not gold.	Cha b' e òr a bh' ann.
I do not get the point.	Chan eil mi a’ faighinn a’ phuing.
He wanted a lack of summer.	Bha e airson dìth samhraidh.
No one may have heard of us.	Is dòcha nach robh duine air ar cluinntinn.
I have never had a baby before.	Cha robh leanabh agam a-riamh roimhe.
It is our time.	Is e ar n-àm.
Don't just write.	Na bi dìreach a’ sgrìobhadh.
New to us.	Ùr dhuinn.
It was so obvious.	Bha e cho follaiseach.
Here it is beautiful, everywhere.	An seo tha e brèagha, anns a h-uile àite.
I was not interested.	Cha robh ùidh agam ann.
With so many amazing ingredients, they naturally had to use them.	Leis an uiread seo de stuthan iongantach, bha aca gu nàdarrach an cleachdadh.
But that week was a career change.	Ach bha an t-seachdain sin ag atharrachadh dreuchd.
It was amazing.	Dh’ fhàs e iongantach.
Basic, but very, very dangerous.	Bunasach, ach glè, glè chunnartach.
The value is expressed in thousands.	Tha an luach air a thaisbeanadh ann am mìltean.
It's like me.	Tha e coltach riumsa.
That's the bottom line.	Sin an loidhne as ìsle.
It's not talking.	Chan e bruidhinn a tha ann.
But in the long run you have to find someone your own age.	Ach san fhad-ùine feumaidh tu cuideigin den aois agad fhèin a lorg.
Not by her father, of course, but by the foolish young man.	Chan ann aig a h-athair, gu dearbh, ach aig an òganach gòrach.
Sky does not play like your normal mobile game.	Cha bhith Sky a’ cluich mar a’ gheama gluasadach àbhaisteach agad.
I will wait for you at the corner of the bridge.	Fuirichidh mi riut aig oisean na drochaid.
No cases of clear spot healing were observed after treatment.	Cha deach cùis sam bith de shlànachadh spot soilleir fhaicinn às deidh leigheas.
Friends have asked me to do good things with friends.	Tha caraidean air iarraidh orm rudan math a dhèanamh le caraidean.
With a crowd like this, just a few seconds.	Le sluagh mar seo, dìreach beagan dhiog.
He looked old.	Sheall e sean.
The air is heavy.	Tha an èadhar trom.
You remember how anxious we were then.	Tha cuimhne agad cho iomagaineach 's a bha sinn an uair sin.
Service is about others.	Tha seirbheis mu dheidhinn daoine eile.
I wish this would happen.	Tha mi a’ guidhe gun tachradh seo.
And they're just the names you've heard.	Agus chan eil annta ach na h-ainmean air an cuala tu.
You work, but you do not feel that you are working.	Tha thu ag obair, ach chan eil thu a 'faireachdainn gu bheil thu ag obair.
My men can't stand it.	Chan urrainn dha na fir agam seasamh ris.
I knew this journey would be far from easy.	Bha fios agam gum biodh an turas seo fada bho bhith furasta.
I can feel it so easily.	Is urrainn dhomh a mhothachadh cho furasta.
Or pick me up instantly if you like.	No tog mi marbh san spot ma thogras tu.
So, far from luck.	Mar sin, fada gun fhortan.
I have been in that position for a while.	Tha mi air a bhith san t-suidheachadh sin airson greis.
We're getting started.	Tha sinn a 'tòiseachadh.
It's easier to sell.	Tha e na reic nas fhasa.
Take the opportunity to learn and practice effective communication.	Gabh an cothrom conaltradh èifeachdach ionnsachadh agus a chleachdadh.
All for a little attention.	Uile airson beagan aire.
But three things happened to me.	Ach thachair trì rudan dhomh.
Light yellow Solomon.	Solamh buidhe aotrom.
It would go straight from one weapon to the next.	Bhiodh i a’ dol dìreach bho aon bhall-airm chun ath fhear.
The game changes its rules depending on location.	Bidh an geama ag atharrachadh a riaghailtean a rèir àite.
If we were lucky.	Nam biodh sinn fortanach.
I have no answers.	Chan eil freagairtean agam.
Death, of course, is the biggest topic he wants to talk about.	Is e bàs, gu dearbh, an cuspair as motha a tha e airson bruidhinn mu dheidhinn.
Basically what you wanted.	Gu ìre mhòr na bha thu ag iarraidh.
In many cases coffee may no longer help.	Ann an iomadh cùis is dòcha nach bi cofaidh na chuideachadh tuilleadh.
But it is a matter of minutes.	Ach tha e na chùis mionaid.
This may sound complicated, and it is.	Is dòcha gu bheil seo a’ coimhead iom-fhillte, agus tha.
I have nothing to do, one way or another.	Chan eil gnothach sam bith agamsa, aon dòigh no dòigh eile.
Wear comfortable clothes and shoes.	Cleachd aodach is brògan cofhurtail.
Everything seemed clear.	Bha a h-uile coltas soilleir.
I do not understand you one piece.	Chan eil mi gad thuigsinn aon phìos.
I just wanted to do the best show we could.	Bha mi dìreach airson an taisbeanadh as fheàrr a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
The whole fight he was watching her.	An t-sabaid gu lèir bha e ga coimhead.
Yes, she was dead.	Bha, bha i marbh.
It was also customary to mark a place in new ways.	Bha e cuideachd na chleachdadh airson àite a chomharrachadh ann an dòighean ùra.
Of course, there are a couple of ways you can answer.	Gu dearbh, tha dòigh no dhà ann air an urrainn dhut a fhreagairt.
I stand for the heart.	Tha mi a 'seasamh airson a' chridhe.
That's part of the problem.	Sin pàirt den duilgheadas.
That is very familiar.	Tha sin gu math eòlach.
Soon it will be gone too.	Ann am beagan ùine bidh e air falbh cuideachd.
Long-term economic and security interests.	Ùidhean eaconamach is tèarainteachd san fhad-ùine.
That is not entirely true.	Chan eil sin gu tur fìor.
Maybe it was a little too much.	Is dòcha gu robh e beagan cus.
And again she went to sleep.	Agus a-rithist chaidh i a chadal.
It was given to him.	Chaidh a thoirt dha.
He is a very good man.	'S e fear fìor mhath a th' ann.
And this is where fun begins.	Agus seo far a bheil spòrs a 'tòiseachadh.
Somehow they'll be fine.	Ann an dòigh air choreigin bidh iad ceart gu leòr.
It mostly happened on the last album.	Thachair e gu ìre mhòr air a’ chlàr mu dheireadh.
See what's coming up and report back as soon as you can.	Faic na tha ri thighinn agus aithris air ais cho luath 's as urrainn dhut.
If you are a good girl, her home will be safe tonight.	Mas e nighean mhath a th’ annad, bidh a dachaigh sàbhailte a-nochd.
I know what happened.	Tha fios agam dè thachair.
One has killed the other.	Tha aon air am fear eile a mharbhadh.
He turned and looked at his father.	Thionndaidh e agus choimhead e air an athair.
We do not consider stars where only high limits have been set.	Chan eil sinn a 'beachdachadh air rionnagan far nach deach ach crìochan àrda a thoirt seachad.
That has to come first.	Feumaidh sin tighinn an toiseach.
I felt really bad about that.	Bha mi a’ faireachdainn gu math dona mu dheidhinn sin.
He saw enough information that he did not want part of it.	Chunnaic e gu leòr fios nach robh e ag iarraidh pàirt dheth.
You only need to do this once.	Chan fheum thu seo a dhèanamh ach aon turas.
They walked away together.	Choisich iad air falbh le chèile.
It was his explanation that stayed with me.	B’ e a mhìneachadh a dh’ fhuirich còmhla rium.
The bank wants my dad.	Is e am banca a tha ag iarraidh m’ athair.
They must flee or die.	Feumaidh iad teicheadh ​​no bàsachadh.
I highly recommend it.	Tha mi gu mòr ga moladh.
Easier to manage.	Nas fhasa a riaghladh.
Parents described their children's quality of life.	Thug pàrantan cunntas air càileachd beatha an cuid chloinne.
In his summary, the accused has asked us to repair the amount.	Anns a’ gheàrr-chunntas aige tha an neach fo chasaid air iarraidh oirnn an t-suim a chàradh.
Its border is somewhat personal rather than national.	Tha a chrìoch car pearsanta seach nàiseanta.
Mark kept his word about being there for her.	Chùm Marc ris an fhacal aige mu bhith ann dhi.
If they do not, they will forget you.	Mura dèan iad sin, bidh iad gad dhìochuimhneachadh.
They did not have long to wait.	Cha robh iad fada ri feitheamh.
It's so quiet, because there's no one to talk to.	Tha e cho sàmhach, oir chan eil duine ann airson bruidhinn ris.
I do everything.	Bidh mi a’ dèanamh a h-uile càil.
They may not want to look too hard.	Is dòcha nach eil iad airson coimhead ro dhoirbh.
Birds are in trouble in other countries though.	Tha na h-eòin ann an trioblaid ann an dùthchannan eile ge-tà.
That's not going to make her want to drive.	Chan eil sin a’ dol a thoirt oirre gun a bhith ag iarraidh draibheadh.
If that is possible.	Ma tha sin comasach.
But the man around will not be long.	Ach cha bhi an duine mun cuairt fada.
It does not require sex.	Chan fheum e gnè.
Doing this response, my application has been restarted.	A’ dèanamh na thuirt am freagairt seo, fhuair an aplacaid agam obrachadh a-rithist.
And that didn't work.	Agus cha do dh'obraich sin.
I remained silent.	Dh'fhuirich mi sàmhach.
All patients gave informed consent.	Thug a h-uile euslainteach cead fiosraichte seachad.
It was almost empty of children.	Bha e cha mhòr falamh de chlann.
Somehow, that thought left me clean and clear.	Ann an dòigh air choreigin, dh’ fhàg an smuain sin mi glan agus soilleir.
About this marriage business, you have made me think.	Mun ghnìomhachas pòsaidh seo, tha thu air smaoineachadh orm.
He taught me the value of freedom.	Dh'ionnsaich e dhomh luach na saorsa.
I want to be there for those years.	Tha mi airson a bhith ann airson na bliadhnaichean sin.
He then started laughing and couldn't stop.	Thòisich e air gàire a dhèanamh an uairsin agus cha b’ urrainn dha stad.
Left one choice.	A dh'fhàg aon roghainn.
Give it a try.	Thoir cothrom dha.
I will explain in the next section.	Bheir mi mìneachadh anns an ath earrann.
It has long had control problems, but can handle heat directly.	Tha duilgheadasan smachd air a bhith aige o chionn fhada, ach is urrainn dha teas a làimhseachadh gu dìreach.
This was not in the book.	Cha robh seo anns an leabhar.
Just drop it.	Dìreach leig às.
There can only be one frequency in a table.	Chan fhaod ach aon tricead a bhith ann am bòrd.
I would be happy to give examples.	Bhithinn toilichte eisimpleirean a thoirt seachad.
And it really did feel, while we were inside.	Agus bha e dha-rìribh a’ faireachdainn, fhad ‘s a bha sinn a-staigh.
You must be surprised.	Feumaidh tu iongnadh.
Please tell your mother how you feel.	Feuch an innis thu dha do mhàthair mar a tha thu a’ faireachdainn.
Cell culture medium was then changed once or twice a week.	Chaidh meadhan cultar cealla an uairsin atharrachadh uair no dhà san t-seachdain.
We didn't realize it until the police showed up.	Cha robh sinn mothachail air gus an do nochd na poileis.
Keep your knees apart to reduce the pressure on your lower back.	Cùm do ghlùinean bho chèile gus an cuideam air do dhruim ìseal a lùghdachadh.
She did not know what the men were doing.	Cha robh fios aice dè bha na fir a' dèanamh.
Oh, good point.	O, deagh phuing.
They weren't doing it for me at all.	Cha robh iad ga dhèanamh dhòmhsa idir.
I enjoyed this weekend trip, albeit a short one.	Chòrd an turas deireadh-seachdain seo rium, ged a bha e goirid.
I know you want to talk.	Tha fios agam gu bheil thu airson bruidhinn.
You can't just put people together and tell them to work together.	Chan urrainn dhut dìreach daoine a chuir ri chèile agus innse dhaibh a bhith ag obair còmhla.
He wanted to go to bed.	Bha e airson a dhol dhan leabaidh.
The second level is the songs.	Is e an dàrna ìre na h-òrain.
So do not forget about darkness, do not forget about fear.	Mar sin na dì-chuimhnich mun dorchadas, na dì-chuimhnich mun eagal.
So, get back to the purpose of your trip.	Mar sin, till air ais chun adhbhar airson do thuras.
Many have died within its walls.	Tha mòran air bàsachadh taobh a-staigh a bhallachan.
I am no longer a normal person.	Gu sìmplidh chan e duine àbhaisteach a th’ annam tuilleadh.
Some argue that we do not need an agreement.	Tha cuid ag agairt nach eil feum againn air aonta.
Try to write a conversation between three, four, five.	Feuch ri còmhradh a sgrìobhadh eadar triùir, ceathrar, còignear.
I have no desire.	Chan eil miann sam bith agam.
I added that.	Chuir mi sin ris.
The only problem is your age.	Is e an aon dhuilgheadas an aois agad.
Those with special skills.	An fheadhainn le sgilean sònraichte.
Or they will come to feel like one.	No thig iad gu faireachdainn mar aon.
If the poor man was in a third world country.	Nam biodh an duine bochd ann an dùthaich treas saoghail.
This man has many names.	Tha mòran ainmean air an duine seo.
This is a woman.	Seo boireannach.
Shortly after the movie started a man sat down next to me.	Goirid às deidh don fhilm tòiseachadh shuidh fear sìos ri mo thaobh.
A solution would be very helpful.	Bhiodh fuasgladh na chuideachadh gu mòr.
They needed twenty minutes and had five.	Bha fichead mionaid a dhìth orra agus bha còig aca.
Basic referencing works for the whole culture.	Bidh iomradh bunaiteach ag obair airson a’ chultar gu lèir.
He wants everyone to be happy and feel good.	Tha e ag iarraidh gum bi a h-uile duine toilichte agus a 'faireachdainn math.
Just you can't miss it.	Dìreach chan urrainn dhut a chall.
So the streets were wide and clean.	Mar sin, bha na sràidean farsaing agus glan.
Times were recorded in seconds.	Chaidh amannan a chlàradh ann an diogan.
Say what you have to say for as long as you can.	Innis dè dh'fheumas tu a ràdh fhad 's as urrainn dhut.
Give it a try.	Thoir cothrom dha.
So it will take some time to find a good mix.	Mar sin bheir e beagan ùine gus measgachadh math a lorg.
We are working on a solution to this issue.	Tha sinn ag obair air fuasgladh don chùis seo.
I don’t like them anymore.	Cha toil leam iad tuilleadh.
You forget to have your own life.	Bidh thu a’ dìochuimhneachadh do bheatha fhèin a bhith agad.
Buy online with us today !.	Ceannaich air-loidhne còmhla rinn an-diugh!.
Defense and security.	Dìon agus tèarainteachd.
I had never seen it before.	Chan fhaca mi a-riamh e roimhe.
But the worst part of the journey is now beginning.	Ach tha am pàirt as miosa den turas a-nis a’ tòiseachadh.
I mean, it really came with some really important skills.	Tha mi a’ ciallachadh, thàinig sgilean fìor chudromach a-mach às.
It cannot go up so much from one country.	Chan urrainn dha a dhol suas cho mòr bho aon dùthaich.
It could have been seen.	Dh’ fhaodadh a bhith air fhaicinn.
Do not eat fresh fruit.	Na gabh measan ùra.
Well, that was it.	Uill, bha sin ann.
Health and lack of time play an important role in career growth.	Tha pàirt chudromach aig slàinte agus dìth ùine ann am fàs dreuchd.
The first few minutes are great.	Tha a’ chiad beagan mhionaidean sgoinneil.
So far it has been a wonderful day.	B’ e latha mìorbhaileach a bh’ ann gu ruige seo.
I doubt that they will be worried that you missed one small thing.	Tha mi teagmhach gum bi dragh aca gun do chaill thu aon rud beag.
I have found that this is often a problem.	Fhuair mi a-mach gu bheil seo gu tric na dhuilgheadas.
It's easy to see the boy there anyway.	Tha e furasta am balach fhaicinn ann co-dhiù.
I feel like no.	Tha faireachdainn agam nach dèan.
Finally came the expected letter.	Mu dheireadh thàinig an litir ris an robh dùil.
The number you say you chose.	An àireamh a tha thu ag ràdh a thagh thu.
Such a model can be developed in different ways.	Faodar a leithid de mhodail a leasachadh ann an diofar dhòighean.
He’s happy, she thought.	Tha e toilichte, smaoinich i.
But you are right, that is not true art.	Ach tha thu ceart, chan e fìor ealain a tha sin.
You should ask them about it.	Bu chòir dhut faighneachd dhaibh mu dheidhinn.
She is famous for that.	Tha i ainmeil airson sin.
Lunch on the way.	Lòn air an t-slighe.
Here we will use a related but slightly different approach.	An seo cleachdaidh sinn modh-obrach co-cheangailte ach beagan eadar-dhealaichte.
I should have learned harder in the language school.	Bu chòir dhomh a bhith air ionnsachadh nas cruaidhe san sgoil chànanan.
An experienced dog.	Cù eòlach.
Yes, she is my wife again.	Seadh, is i mo bhean a-rithist.
Teachers have been students and know that students look up to their teachers.	Tha tidsearan air a bhith nan oileanaich agus tha fios aca gu bheil oileanaich a’ coimhead suas ris na tidsearan aca.
I remember your story and your pretty little girl.	Tha cuimhne agam air do sgeulachd agus air do nighean bheag bhòidheach.
We are older now.	Tha sinn nas sine a-nis.
But don't expect to get cash out quickly.	Ach na bi dùil gum faigh thu airgead a-mach gu sgiobalta.
His insurance should go down some then.	Bu chòir don àrachas aige a dhol sìos cuid an uairsin.
I would like to vote for a woman for that.	Bu toil leam bhòtadh airson boireannach airson a’ chùis sin.
First, there is a war.	An toiseach, tha cogadh ann.
There were none.	Cha robh gin ann.
Results were similar when this test was repeated.	Bha toraidhean coltach ri chèile nuair a chaidh an deuchainn seo a-rithist.
Now she's making a mark in the world of weight loss.	A-nis tha i a’ dèanamh comharra ann an saoghal call cuideim.
Thank you for having me there by the way.	Tapadh leibh airson a bhith agam ann leis an t-slighe.
They will be a closed book.	Bidh iad nan leabhar dùinte.
The situation here is quite different.	Tha an suidheachadh an seo gu math eadar-dhealaichte.
Still, I get this error.	Fhathast, tha mi a 'faighinn a' mhearachd seo.
A young man like him has to go somewhere for fun.	Feumaidh fear òg coltach ris a dhol a dh'àiteigin airson spòrs.
Sad day.	Latha duilich.
His works appeal on so many levels.	Tha na h-obraichean aige tarraingeach air uimhir de ìrean.
The most amazing opportunity that life has to offer is being human.	Is e an cothrom as iongantaiche a tha beatha a’ tabhann a bhith daonna.
She had no choice.	Cha robh roghainn aice.
It is clear that her policy is going in the right direction.	Tha e soilleir gu bheil am poileasaidh aice a’ dol anns an t-slighe cheart.
They explained that they were too weak to push their car.	Mhìnich iad gu robh iad ro lag airson an càr aca a phutadh.
Rarely did two or three lines cross.	Is ann ainneamh a chaidh dhà no trì loidhnichean tarsainn.
Any treatment that can alleviate these symptoms or problems is welcome.	Tha fàilte air làimhseachadh sam bith a dh’ fhaodadh na comharraidhean no na duilgheadasan sin a lughdachadh.
But it is essential for the next step.	Ach tha e riatanach airson an ath cheum.
I don't usually go to them for much.	Mar as trice cha bhith mi a’ dol thuca airson mòran.
Thank you for this nice article.	Tapadh leibh airson an artaigil snog seo.
But she was here.	Ach bha i an seo.
You sleep better.	Bidh thu a’ cadal nas fheàrr.
And there was a hell of a run.	Agus bha ifrinn de ruith ann.
Get your stuff.	Faigh na rudan agad.
But we can expect them to listen and ask questions.	Ach faodaidh sinn a bhith an dùil gun èist iad agus gun cuir iad ceistean orra.
That was his last major advantage.	B’ e sin a’ phrìomh bhuannachd mu dheireadh aige.
She tried to change her mind, but failed.	Dh'fheuch i ri inntinn atharrachadh, ach dh'fhàillig i.
It happened more naturally to me.	Thachair e nas nàdarra dhomh.
So we have to take advantage of it.	Mar sin feumaidh sinn brath a ghabhail air.
We just don't do much out of it.	Chan eil sinn dìreach a’ dèanamh mòran a-mach às.
He can just do it.	Faodaidh e dìreach a dhèanamh.
And he asked for help.	Agus dh'iarr e cuideachadh.
Well you have one hell of a story.	Uill tha aon ifrinn de sgeulachd agad.
It wasn't just that the girls were beautiful.	Cha b’ e dìreach gu robh na nigheanan brèagha.
I think education is one of those things.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e foghlam aon de na rudan sin.
In addition, analyzes of the highest level vs.	A bharrachd air an sin, tha mion-sgrùdaidhean air an ìre as àirde vs.
That is unlikely to change.	Chan eil sin dualtach atharrachadh.
It will give you a better idea of ​​where you want to go.	Bheir e beachd nas fheàrr dhut air càit a bheil thu airson a dhol.
That will be a problem.	Bidh sin na dhuilgheadas.
Especially going through the kitchen the next day.	Gu sònraichte a 'dol tron ​​​​chidsin an ath latha.
He reached for his own radio.	Ràinig e airson an rèidio aige fhèin.
I just don't feel ready to jump right in now.	Chan eil mi dìreach a’ faireachdainn deiseil airson leum dìreach a-steach an-dràsta.
Not as if they never knew.	Chan ann mar nach robh fios aca a-riamh.
The blood should look real.	Bu chòir don fhuil coimhead fìor.
We asked a few questions.	Chuir sinn beagan cheistean.
He turned it around, carefully balancing it with one hand.	Thionndaidh e mun cuairt e, faiceallach a chothromachadh le aon làimh.
So did the boy.	Mar sin rinn am balach.
Nothing had changed in the green of things.	Cha robh dad air atharrachadh ann an uaine rudan.
I ask him to film for me and give him one.	Bidh mi ag iarraidh air filmeadh dhomh a’ toirt fear dha.
Not dead.	Chan eil marbh.
That is the goal.	Sin an t-amas.
It is tall and slender.	Tha e àrd agus caol.
Her own kind words were to be said in the evening.	Bha na faclan caoimhneil aice fhèin ri innse mun fheasgar.
I got to stay with him.	Fhuair mi fuireach leis.
Sometimes they are very obvious.	Uaireannan tha iad gu math follaiseach.
You have one job.	Tha aon obair agad.
Of course, they must be used frequently for military purposes.	Gu dearbh, feumaidh iad a bhith air an cleachdadh gu tric airson adhbharan armailteach.
No one else was involved.	Cha robh duine eile an sàs ann.
You will be back again in a few months.	Bidh thu air ais a-rithist ann am beagan mhìosan.
In fact, it never came out.	Gu dearbh, cha tàinig e a-mach a-riamh.
Obviously not all of them can be traced from the experimental data.	Gu follaiseach chan urrainn dha gach fear dhiubh a lorg bhon dàta deuchainneach.
More materials should be considered.	Bu chòir beachdachadh air barrachd stuthan.
He seems to notice it.	Tha e coltach gu bheil e ga mhothachadh.
The news is not good though.	Chan eil an naidheachd math ge-tà.
Dark mouth.	Beul dorcha.
Now to minor matters.	A-nis gu cùisean beaga.
And no, there's nothing you can do about it.	Agus chan e, chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
I am not dead then.	Chan eil mi marbh an uairsin.
If he was his father.	Ma b' esan athair.
Everyone wanted him to stay.	Bha a h-uile duine airson gum fuiricheadh ​​​​e.
Better than the last three.	Nas fheàrr na na trì mu dheireadh.
Big and small don't understand each other.	Mòr agus beag nach tuig a chèile.
I was asked to work for them full time.	Chaidh iarraidh orm a dhol a dh’obair làn-ùine dhaibh.
I need them back.	Feumaidh mi air ais iad.
It makes it more real.	Tha e ga dhèanamh nas fìor.
The results were fair.	Bha na toraidhean cothromach.
This game had to.	Dh'fheumadh an geama seo.
Maybe the old times are back.	Is dòcha gu bheil na seann amannan a-rithist.
To select them.	Gus an taghadh.
That's where we start.	Sin far a bheil sinn a’ tòiseachadh.
If they find out she's in the first place!	Ma gheibh iad a-mach is i sa chiad àite!
And something was moving down there.	Agus bha rudeigin a’ gluasad sìos an sin.
And good luck to you.	Agus deagh fhortan dhut.
It’s just my personal experience.	Is e dìreach an t-eòlas pearsanta agam.
If there are any signs of any of these, do not buy them.	Ma tha comharran ann gu bheil gin dhiubh sin, na ceannaich iad.
They know me because of my approach to women.	Tha iad eòlach orm air sgàth mo dhòigh le boireannaich.
These are the main findings of this article.	Is iad seo prìomh thoraidhean an artaigil seo.
Then she got up quickly and threw it away.	An uairsin dh'èirich i gu sgiobalta agus chuir i air falbh e.
Her mouth was too dry.	Bha a beul ro thioram.
But it is not a short or easy process.	Ach chan e pròiseas goirid no furasta a th’ ann.
We want to do that as much as we can.	Tha sinn airson sin a dhèanamh cho mòr 's as urrainn dhuinn.
Hundreds of thousands of cases remain.	Tha ceudan mhìltean de chùisean fhathast ann.
Out of the darkness.	As an dorchadas.
Men sat in cars.	Shuidh fir ann an càraichean.
It was soon changed.	Bha e goirid air atharrachadh.
Then they went home.	An uairsin chaidh iad dhachaigh.
I have no guide and I am not a guide for anyone.	Chan eil iùl agam agus chan eil mi nam threòraiche do dhuine sam bith.
If it were that simple, everyone would be successful.	Nam biodh e cho sìmplidh, bhiodh a h-uile duine soirbheachail.
Truth be told, both men and women enjoy it as well.	An fhìrinn innse, an dà chuid fireannaich agus boireannaich, tlachd a ghabhail e mar an ceudna.
He said thousands of schools had the classes.	Thuirt e gun robh na clasaichean aig na mìltean de sgoiltean.
Not just you.	Chan e a-mhàin thu fhèin.
It went back and forth with what was believed to be possible.	Chaidh e a-null agus a-null na bhathas a’ creidsinn a bha comasach.
So sad, they will say.	Cho duilich, bidh iad air a ràdh.
I did not get a good view of it.	Cha d’ fhuair mi sealladh math air.
But he has the shoes.	Ach tha na brògan aige.
They fit in size, walk well and look great!	Bidh iad a’ freagairt a rèir meud, a’ coiseachd gu math agus a’ coimhead math !.
In most homes.	Anns a’ mhòr-chuid de dhachaighean.
Right now she was not worried.	An-dràsta cha robh dragh aice.
After a few minutes a woman opened the door.	An ceann beagan mhionaidean dh’fhosgail boireannach an doras.
Dead by this time, it seemed.	Marbh ron àm seo, bha e coltach.
Or it may have been similar at the time.	No dh’ fhaodadh gum biodh e coltach aig an àm.
I’m not happy to stop there, though.	Chan eil mi toilichte stad an sin, ge-tà.
Good place, too.	Gu math àite, cuideachd.
These things work well.	Tha na rudan sin ag obair gu math.
It could have happened nine months earlier.	Dh’ fhaodadh e a bhith air tachairt naoi mìosan roimhe sin.
Too fast to fight.	Ro luath airson sabaid.
It is dry, dry.	Tha e tioram, tioram.
As long as it's not mine.	Cho fad 's nach ann leamsa a tha e.
This season is better than season one.	Tha an seusan seo nas fheàrr na seusan a h-aon.
Some of them were really nice.	Bha cuid dhiubh uabhasach snog.
But you can notice some things and people have changed.	Ach faodaidh tu mothachadh a dhèanamh air cuid de rudan agus tha daoine air atharrachadh.
But let’s take a look.	Ach leig dhuinn sùil a thoirt air.
Walking distance to town.	Astar coiseachd chun bhaile.
Not sure how to do it.	Chan eil mi cinnteach ciamar a nì iad e.
I have to eat my kids.	Feumaidh mi mo chlann ithe.
That was not the case this time.	Cha b’ e sin a’ chùis an turas seo.
Don't be comfortable.	Na bi comhfhurtail.
I was very upset.	Bha mi gu math troimh-a-chèile.
It worked and the results were great.	Dh’ obraich e agus bha na toraidhean sgoinneil.
He is not a party to this claim.	Chan eil e na phàrtaidh san tagradh seo.
Prior to data collection, information letters were sent to parents and students.	Mus deach dàta a chruinneachadh, chaidh litrichean fiosrachaidh a chuir gu pàrantan agus oileanaich.
Instead she walked around the house, towards the back door.	An àite sin choisich i timcheall an taighe, a dh’ ionnsaigh an dorais chùil.
There was a beautiful feeling on her face.	Bha faireachdainn breagha air a h-aodann.
Listen to your mix.	Èist ris a’ mheasgachadh agad.
They know him.	Tha iad eòlach air.
People have a right to be happy.	Tha còir aig daoine a bhith toilichte.
Two is a limit.	Tha dhà na chrìoch.
Then grabbed the food and the wine.	An uairsin ghlac am biadh agus am fìon.
So basically, we're locked in here.	Mar sin gu bunaiteach, tha sinn glaiste an seo.
He looks tired, more human in a way.	Tha e a’ coimhead sgìth, nas daonna dòigh air choireigin.
Just give it a go.	Dìreach thoir pìos de m’ inntinn dha.
Apparently she didn't notice.	A rèir choltais cha do mhothaich i.
He certainly did not design it that way though.	Gu cinnteach cha do dhealbhaich e e mar sin ge-tà.
He pushed a bottle into my chest.	Bhrùth e botal a-steach don bhroilleach agam.
I like both.	Is toil leam an dà chuid.
Make no mistake about it, you have to help them.	Na dèan mearachd mu dheidhinn, feumaidh tu an cuideachadh.
He replied that he would never believe her.	Fhreagair e nach creideadh e riamh i.
The image below illustrates the experimental state of this study.	Tha an dealbh gu h-ìosal a’ sealltainn suidheachadh deuchainneach an sgrùdaidh seo.
That, then, is where their journey ended.	Sin, ma-thà, far an do chrìochnaich an turas aca.
Just like that, it was extinct.	Dìreach mar sin, bha e air a dhol à bith.
I have been living the last three years right now.	Tha mi air a bhith beò na trì bliadhna mu dheireadh an-dràsta.
Enjoy the rest of the new year.	Gabh tlachd anns a 'chòrr den bhliadhna ùr.
Every detail of life is fully explained.	Tha a h-uile mion-fhiosrachadh mu bheatha air a mhìneachadh gu tur.
This is the last upset.	Is e seo an troimh-chèile mu dheireadh.
We’re like, ‘guys, it’s just sound.	Tha sinn mar, ‘guys, chan eil ann ach fuaim.
When she returned she saw again.	Nuair a thill i chunnaic i a-rithist.
That is a hell of a long time for a person to live.	Tha sin na ifrinn ùine fhada dha duine a bhith beò.
In general, we should try to have a hard plan.	San fharsaingeachd, bu chòir dhuinn feuchainn ri plana cruaidh a bhith againn.
A long time ago.	O chionn fhada.
Think of your father.	Smaoinich air d’ athair.
But they have come forward with very little evidence of their own.	Ach tha iad air tighinn air adhart le glè bheag de dh'fhianais aca fhèin.
No word on that yet.	Chan eil facal air sin bhuat fhathast.
The two are related, of course.	Tha an dà rud càirdeach, gu dearbh.
And it makes the job harder.	Agus tha e a 'dèanamh an obair nas duilghe.
I started out too soon.	Thòisich mi a-mach ro luath.
The teachers tried.	Dh’fheuch na tidsearan.
No wonder you feel so strong.	Chan iongnadh gu bheil thu a’ faireachdainn cho làidir.
There was no running water.	Cha robh uisge ruith ann.
Money is where the heart is.	Is e airgead far a bheil an cridhe.
Here, let's go back to the great hall.	An seo, rachamaid air ais don talla mhòr.
The whole world seemed to go silent.	Bha e coltach gun deach an saoghal gu lèir sàmhach.
Today, however, we know that his theory was false.	An-diugh, ge-tà, tha fios againn gu robh a theòiridh meallta.
Surgery is used to treat dogs with significant symptoms.	Thathas a’ cleachdadh lannsaireachd airson coin le comharraidhean cudromach a làimhseachadh.
Many would have wanted more detailed answers.	Bhiodh mòran air a bhith ag iarraidh freagairtean nas mionaidiche.
As a result, they are fast and accurate.	Mar thoradh air an sin, tha iad luath agus ceart.
She sang in old.	Sheinn i sean.
Far beyond my skills.	Fada seachad air na sgilean agam.
She was never herself all the time, and he looked.	Cha robh i riamh i fhèin fad na h-ùine, agus sheall e.
And with luck, and a little extra progress, they may not have to.	Agus le fortan, agus beagan adhartais a bharrachd, is dòcha nach fheumadh iad.
Whatever we love will live again.	Ge bith dè a tha gaol againn bidh e beò a-rithist.
I believe that story is not true.	Tha mi creidsinn nach eil an sgeulachd sin fìor.
Repeat this.	Dèan seo a-rithist.
At the setting.	Aig an t-suidheachadh.
Not sure when it turned into something else.	Chan eil mi cinnteach cuin a thionndaidh e gu rudeigin eile.
I really feel like it's a good design decision.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn gur e co-dhùnadh dealbhaidh math a th’ ann.
They act as if they know everything but still have little knowledge.	Bidh iad ag obair mar gu bheil iad eòlach air a h-uile càil ach a dh’ aindeoin sin chan eil mòran eòlais aca.
The locked doors followed me.	Lean na dorsan glaiste mi.
I'm just following orders.	Tha mi dìreach a’ leantainn òrdughan.
The nature of the media has changed.	Tha nàdar nam meadhanan air atharrachadh.
What starts planning for mine development.	Dè a 'tòiseachadh a' planadh airson leasachadh na mèinne.
He sold them from his house.	Reic e bhon taigh aige iad.
I would not ask you to catch me.	Cha bhithinn ag iarraidh ort grèim fhaighinn orm.
She wondered how many more times she could do this.	Bha i a’ faighneachd cia mheud uair eile a b’ urrainn dhi seo a dhèanamh.
Believe in me.	Creid annam.
They had a lot to tell their families.	Bha mòran aca ri innse dha na teaghlaichean aca.
It was not like me at all.	Cha robh e coltach rium fhìn idir.
Nobody would have the right mind to do that.	Cha bhiodh duine nan inntinn cheart air sin a dhèanamh.
His team is working on it.	Tha an sgioba aige ag obair air.
I have never seen results like that.	Chan fhaca mi toraidhean mar sin a-riamh.
However, it is often much more complex.	Ach, gu tric tha e tòrr nas iom-fhillte.
Can you provide an update ?.	An urrainn dhut ùrachadh a thoirt seachad?.
She and her family went into the church.	Chaidh i fhèin agus a teaghlach a-steach don eaglais.
I will be a repeat customer.	Bidh mi nam neach-ceannach ath-aithris.
We need to get better at it.	Feumaidh sinn a bhith nas fheàrr air.
I really enjoyed his stuff.	Chòrd an stuth aige gu mòr rium.
They did not do well.	Cha d’ fhuair iad dìreach math.
Protective equipment felt needed.	Bha uidheamachdan dìon a’ faireachdainn gu robh feum orra.
No one even tried.	Cha do dh’ fheuch dad eadhon.
Later in the day another man turns around when his eyes go bad.	Nas fhaide air adhart air an latha sin bidh fear eile a 'tionndadh mun cuairt nuair a thèid a shùilean dona.
So is your dog.	Mar sin tha do chù.
In their case, it was all about food.	Anns a 'chùis aca, bha e mu dheidhinn biadh.
You are in control of what happens.	Tha smachd agad air na thachras.
I decided to eat super clean.	Cho-dhùin mi ithe super glan.
It only took me a while to get there.	Cha tug mi ach beagan ùine airson faighinn ann.
She looked down through the window as they left.	Sheall i sìos tron ​​uinneig agus iad a’ togail air falbh.
Someone like you, my friend.	Cuideigin coltach riut, a charaid.
Ten patients were included in the study.	Chaidh deich euslaintich a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
They were proud.	Bha iad moiteil.
A woman who gives birth is in pain because her time has come.	Tha pian aig boireannach a bheir breith oir tha an ùine aice air tighinn.
I think in particular about research.	Tha mi a’ smaoineachadh gu sònraichte air rannsachadh.
Line starts with! 	Loidhne a’ tòiseachadh le!
unread.	nach eil air an leughadh.
This is our only connection to the outside world.	Is e seo an aon cheangal a th’ againn ris an t-saoghal a-muigh.
Heat a pan over medium heat.	Teas pana thairis air teas meadhan.
All of this is now dead.	Tha seo uile a-nis air bàsachadh.
He likes that band.	Is toil leis a’ chòmhlan sin.
We will keep an eye on those.	Cumaidh sinn sùil orra sin.
We'll see the way.	Chì sinn an t-slighe.
Then come back to where you killed me.	An uairsin thig air ais gu far an do chuir thu às dhomh.
This does not really work anywhere in the beginning, however.	Chan eil seo dha-rìribh a’ dol àite sam bith aig an toiseach, ge-tà.
Add the sugar and mix.	Cuir ris an siùcar agus measgachadh.
And even if they are not, we are not in shape to help them.	Agus eadhon mura h-eil iad, chan eil sinn ann an cumadh airson an cuideachadh.
I felt so welcome and at home here.	Bha mi a’ faireachdainn cho fàilteachail agus aig an taigh an seo.
Not the reality of the news media.	Chan e fìrinn nam meadhanan naidheachd.
So what's new there, you might ask.	Mar sin dè a tha ùr an sin, is dòcha gum faighnich thu.
But that was not the problem.	Ach cha b’ e sin an duilgheadas.
That is his mission.	Is e sin a mhisean.
He loved him to death.	Ghràdhaich e gu bàs e.
Anyway, they were gone.	Co-dhiù, bha iad air falbh.
It will take some time to learn the new system.	Bheir e beagan ùine airson an siostam ùr ionnsachadh.
Culture.	Cultar.
Maybe you can beat me up really badly.	Is dòcha gu bheil thu comasach air mo bhualadh suas gu math dona.
I'm still not sure myself.	Chan eil mi cinnteach fhathast mi fhìn.
Most of us are.	Tha a’ mhòr-chuid againn.
They simply do not exist.	Gu sìmplidh chan eil iad ann.
I think last night was a complete demonstration of that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh an-raoir na thaisbeanadh iomlan de sin.
Then my dog ​​turned to me.	An uairsin thionndaidh mo chù thugam.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Gu ruige seo, cha do thachair dad gu math dona.
I stayed half a day and it left.	Dh’ fhan mi leth latha agus dh’fhalbh e.
I love animals.	Tha gaol agam air beathaichean.
They had the same hope.	B’ e an aon dòchas a bh’ aca.
Nobody was going to come to me.	Cha robh duine a’ dol a thighinn thugam.
Water, hot or cold.	Uisge, teth no fuar.
I was as excited as a small child and never slept.	Bha mi cho togarrach ri leanabh beag agus cha do chaidil mi idir.
That sounds like everything.	Tha sin coltach ris a h-uile càil.
But these kids are growing up.	Ach tha a’ chlann seo a’ fàs suas.
No one is coming out of the same.	Chan eil duine a 'tighinn a-mach às an aon rud.
Well, so what.	Uill, mar sin dè.
Her husband made a lot of money in oil, gas, and gold.	Rinn an duine aice tòrr airgid ann an ola, gas, agus òr.
It's not exactly the same thing.	Chan e buileach an aon rud a th’ ann.
They cannot be both.	Chan urrainn dhaibh a bhith air an dà dhòigh.
I couldn't get enough of it.	Cha b’ urrainn dhomh gu leòr fhaighinn bhuaithe.
Middle school students enjoy a similar range of options.	Bidh oileanaich meadhan-sgoile a’ còrdadh ri raon co-chosmhail de roghainnean.
We'll talk about money later.	Bruidhnidh sinn mu airgead nas fhaide air adhart.
Here, just put these two sheets together and cut down the middle.	An seo, dìreach cuir an dà dhuilleag seo ri chèile agus gearradh sìos am meadhan.
He did not read at the table, something he always did at home.	Cha robh e a’ leughadh aig a’ bhòrd, rudeigin a bhiodh e an-còmhnaidh a’ dèanamh aig an taigh.
Let me know about everything.	Cùm fios thugam mu dheidhinn a h-uile càil.
Who knows how close this agreement was.	Cò aig tha fios cho faisg sa bha an aonta seo.
But after that, no more.	Ach às deidh sin, chan eil tuilleadh.
She is a beautiful friend and she will be with you too.	Tha i na caraid brèagha agus bidh i leatsa cuideachd.
And no.	Agus chan eil.
Everyone knows what they are doing.	Tha fios aig a h-uile duine dè tha iad a 'dèanamh.
In the fall.	Anns an tuiteam.
I started to move on again.	Thòisich mi air adhart a-rithist.
I will find new bodies to take with me.	Lorgaidh mi cuirp ùra airson an toirt leam.
This did not happen.	Cha do thachair seo.
No one left to care or see.	Gun neach air fhàgail gu cùram no faicinn.
Even the ones who do it.	Eadhon an fheadhainn a nì e.
I never wanted to hit anyone.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh bualadh air duine sam bith.
I let it feel even though it was going to.	Leig mi leam fhìn faireachdainn ge-tà bha e gu bhith a’ faireachdainn.
This is left for future study.	Tha seo air fhàgail airson sgrùdadh san àm ri teachd.
I have seen that too.	Tha mi air sin fhaicinn cuideachd.
So for me, it's religion.	Mar sin dhòmhsa, is e creideamh fhèin a th’ ann.
He pulled himself back.	Tharraing e e fhèin air ais.
Once the vision was established, everything else fell into place.	Aon uair 's gun deach an lèirsinn a stèidheachadh, thuit a h-uile càil eile na àite.
It was not a support study.	Cha b’ e sgrùdadh taic a bh’ ann.
Four findings from these studies were relevant, as follows.	Bha ceithir co-dhùnaidhean bho na sgrùdaidhean sin buntainneach, mar a leanas.
Things seemed a little more important than they were before lunch.	Bha coltas gu robh cùisean beagan nas cudromaiche na bha iad ro lòn.
indeed.	dha-rìribh.
You should be able to easily picture where your food came from.	Bu chòir dhut a bhith comasach air dealbh gu furasta cò às a thàinig do bhiadh.
At the time of the test, both children were adults.	Aig àm na deuchainn, bha an dithis chloinne nan inbhich.
My dad has sent some of us here.	Tha m’ athair air an fheadhainn againn a tha an seo a chuir.
He was aware she was waiting.	Bha e mothachail gu robh i a 'feitheamh.
Her weight settled on her again.	Shuidhich a cuideam oirre a-rithist.
We can work more on it.	Is urrainn dhuinn barrachd obrachadh air.
He rules you.	Tha e gad riaghladh.
It was not so easy for me.	Cha robh e cho furasta dhomh.
I was not expecting to find anything now.	Cha robh dùil agam dad a lorg a-nis.
Others made no attempt to escape.	Cha do rinn cuid eile oidhirp air teicheadh.
I am, for example, not a black man.	Tha mi, mar eisimpleir, chan e duine dubh.
But we had never had that one more thing happen.	Ach cha robh sinn a-riamh air an aon rud a bharrachd sin tachairt.
It took a while the last time too.	Thug e greis an turas mu dheireadh cuideachd.
I need your simulation.	Feumaidh mi do shàmhlachadh.
I'm going to throw you over the top.	Tha mi a 'dol a thilgeil thairis air a' mhullach thu.
He never felt that way.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn sin.
He saw no one beaten.	Chan fhaca e duine air a bhualadh.
There was no such thing in the case before us.	Cha robh a leithid anns a' chùis a bha romhainn.
You have a question.	Tha ceist agad.
This was the general plan.	B’ e seo am plana ris an robh iad san fharsaingeachd.
We would know how to respond.	Bhiodh fios againn ciamar a fhreagras sinn.
I know it's not true.	Tha fios agam nach eil e fìor.
At the end you write how many words you typed.	Aig an deireadh bidh thu a’ sgrìobhadh cia mheud facal a sgrìobh thu.
The couple had no children.	Cha robh clann aig a' chàraid.
She knew she had made the right choice.	Bha fios aice gu robh i air an roghainn cheart a dhèanamh.
They were and should be.	Bha iad agus bu chòir dhaibh a bhith.
I was sitting in the middle.	Bha mi nam shuidhe sa mheadhan.
I'll get up in a minute.	Eiridh mi ann am mionaid.
No one is inside or outside.	Chan eil duine a-staigh no a-muigh.
That's it, go ahead.	Sin agad e, rachaibh air adhart.
No one seems to be watching their dogs.	Chan eil coltas gu bheil duine a 'coimhead air na coin aca.
I had no doubt he killed himself.	Cha robh teagamh sam bith agam gun do mharbh e e fhèin.
He was here.	Bha e an seo.
There is a family for a family.	Tha teaghlach ann airson teaghlach.
This was detected.	Chaidh seo a lorg.
If you do not do one now.	Mura dèan thu fear a-nis.
He was not worried about that.	Cha robh dragh aige mu dheidhinn sin.
Provide financial support for the study.	Thoir seachad taic ionmhais don sgrùdadh.
Happy memories help you when you are scared.	Bidh cuimhneachain sona gad chuideachadh nuair a tha eagal ort.
My clothes get hot.	Bidh m’ aodach a’ fàs teth.
Published in a number.	A dh’ fhoillsich sinn ann an àireamh.
It's a completely different metal, unlike any other.	Is e meatailt gu tur eadar-dhealaichte a th’ ann, chan eil e coltach ri gin dhiubh.
One step forward, one step back.	Aon cheum air adhart, aon cheum air ais.
It's not just a business idea, it's a political one.	Chan e dìreach beachd gnìomhachais a th’ ann, ach beachd poilitigeach.
Again, one of the fathers sat down with us.	A‑rìs, shuidh aon de na h‑athraichean sìos maille rinn.
I've been waiting.	Tha mi air a bhith a 'feitheamh.
Because of that video, you are holding this book in your hands.	Air sgàth a 'bhidio sin, tha thu a' cumail an leabhair seo nad làmhan.
Looking at your parents and knowing them all.	Bidh a bhith a’ coimhead phàrantan agus air fios agad a’ tabhann do gach fear.
I agree with you about the teeth, too.	Tha mi ag aontachadh riut mu na fiaclan, cuideachd.
It was about to change, though.	Bha e gu bhith ag atharrachadh, ge-tà.
And he still did not talk about the connection between the two.	Agus fhathast cha do bhruidhinn e mun cheangal eadar an dithis.
Five more steps, and she had reached a peak.	Còig ceumannan a bharrachd, agus bha i air ruighinn mullach.
Below is a selection of your comments.	Gu h-ìosal tha taghadh de na beachdan agad.
The mixture should be easily dispersed.	Bu chòir am measgachadh a bhith air a sgaoileadh gu furasta.
Yes, even though the game is single player.	Tha, eadhon ged a tha an geama aon-chluicheadair.
And this one will.	Agus nì am fear seo.
Catch yourself and me.	Breith ort fein agus ormsa.
As little as we can get away with it.	Cho beag 's as urrainn dhuinn faighinn air falbh leis.
This one was in the second one.	Bha am fear seo anns an dàrna fear.
We'll post this to make you smile.	Bidh sinn a’ postadh seo gus gàire a chuir air d’ aghaidh.
Please stop asking me about it.	Feuch an stad thu a’ faighneachd dhomh mu dheidhinn.
I really appreciate the creative effort.	Is fìor thoil leam a bhith a’ cur luach air an oidhirp chruthachail.
Everything seemed to be fine after that.	Bha coltas gu robh a h-uile dad ceart às deidh sin.
It is important, however, to find ways to incorporate it into your day.	Tha e deatamach, ge-tà, dòighean a lorg airson a chuir a-steach don latha agad.
He would come to them.	Thigeadh e thuca.
You should stay in one place for a while now.	Bu chòir dhut fuireach ann an aon àite airson greis a-nis.
You are out of shape and have lost interest.	Tha thu a-mach à cumadh agus air ùidh a chall.
There are important reasons for that.	Tha adhbharan cudromach ann airson sin.
Leaders to improve the contract.	Ceannardan gus an cùmhnant a leasachadh.
No, they never would.	Chan e, cha bhiodh iad a-riamh.
If he had time.	Nam biodh ùine aige.
Business is good.	Tha gnìomhachas math.
It's just that the water is different.	Is e dìreach gu bheil an t-uisge eadar-dhealaichte.
And he intended to do that, but like her friend.	Agus bha e an dùil sin a dhèanamh, ach mar a caraid.
You are in a city.	Tha thu ann am baile-mòr.
He may never have loved you.	Is dòcha nach do ghràdhaich e thu a-riamh.
Thank you in advance !.	Tapadh leibh ro làimh!.
Here is an example for you.	Seo eisimpleir dhut.
Settle for three hours.	Suidhich airson trì uairean a thìde.
Then we know the whole truth.	An uairsin tha fios againn air an fhìrinn iomlan.
There was nothing in the open fields on the left.	Cha robh dad anns na raointean fosgailte air an taobh chlì.
The explanation is.	Tha am mìneachadh.
You know what words do.	Tha fios agad dè tha faclan a’ dèanamh.
The pictures fell into the hands of their children and went public.	Thuit na dealbhan ann an làmhan na cloinne aca agus chaidh iad gu poblach.
He said that you know we have four more boards.	Thuirt e gu bheil fios agad gu bheil ceithir bùird eile againn.
Please ask us for more information !.	Feuch an iarr thu oirnn tuilleadh fiosrachaidh!.
The one hour association is different.	Tha an comann uair a thìde eadar-dhealaichte.
He never appeared again.	Cha do nochd e a-riamh tuilleadh.
Not because they couldn't do that.	Chan ann air sgàth 's nach b' urrainn dhaibh sin a dhèanamh.
This art collection consists of several parts.	Tha grunn phàirtean anns a’ chruinneachadh ealain seo.
So it could be cut the other way.	Mar sin, dh'fhaodadh e bhith air a ghearradh an rathad eile.
This is important, so just listen.	Tha seo cudromach, mar sin dìreach èist.
They must be chosen carefully.	Feumaidh iad a bhith air an taghadh le cùram.
You are here before me, opened to my delight.	Tha thu an seo romham, air fhosgladh dha mo thlachd.
I'm not sure why it's coming out now.	Chan eil mi buileach cinnteach carson a tha e a’ tighinn a-mach a-nis.
And so many people are lost there.	Agus tha uimhir de dhaoine air chall ann an sin.
This approach is very simple.	Tha an dòigh-obrach seo gu math sìmplidh.
Two types of national average cost were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar dà sheòrsa cosgais nàiseanta cuibheasach.
This is certainly not an accident.	Gu dearbh chan e tubaist a tha seo.
He is out in the lorry.	Tha e a-muigh anns an làraidh.
It was a bit cold, of course.	Bha e caran fuar, gu dearbh.
You can die anywhere.	Faodaidh tu bàsachadh an àite sam bith.
Their story is similar to many families at that time.	Tha an sgeulachd aca coltach ri mòran theaghlaichean aig an àm sin.
Now there is plenty to buy, but we have no money.	A-nis tha gu leòr ri cheannach, ach chan eil airgead againn.
This is not a security risk or anything to worry about.	Chan e cunnart tèarainteachd a tha seo no rud sam bith airson a bhith draghail.
All you had to do was know what you needed to know.	Cha robh agad ach fios a bhith agad dè dh'fheumadh tu a bhith eòlach.
We stick to the good stuff from time to time.	Bidh sinn a 'cumail ris an stuth math bho àm gu àm.
I did not think of it that way.	Cha do smaoinich mi air mar sin.
Although it was not easy.	Ged nach robh e furasta.
Check out this sexual activity.	Thoir sùil air a’ ghnìomh ghnèitheasach seo.
She smiled at him, told him to get lost.	Rinn i gàire air, thuirt i ris a dhol air chall.
This is the heart of the team.	Is e seo cridhe na sgioba.
I thought something was wrong with him.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh rudeigin ceàrr air.
However, I believe in due process.	Ach, tha mi a’ creidsinn ann am pròiseas iomchaidh.
There would be no turning back if he did.	Cha bhiodh tilleadh air ais nan dèanadh e e.
However, this is often not possible.	Ach, gu tric chan eil e comasach seo a dhèanamh.
We could not have enjoyed our sleep without it.	Cha b 'urrainn dhuinn a bhith air ar cadal a mhealtainn às aonais.
You can make a mistake in college and get away with it.	Faodaidh tu mearachd a dhèanamh sa cholaiste agus faighinn air falbh leis.
Not even a lie.	Chan e eadhon breug.
You never got this bullet.	Cha d'fhuair thu a-riamh am peilear seo.
Thank you for saying such good words about myself and my work.	Tapadh leibh airson faclan cho math a ràdh mum dheidhinn fhèin agus mun obair agam.
The statistical analysis was conducted in three stages.	Chaidh an sgrùdadh staitistigeil a dhèanamh ann an trì ceumannan.
And he continued to think.	Agus lean e air smaoineachadh.
I like their car names.	Is toil leam na h-ainmean a th’ aca airson càraichean.
There is such a relationship in this case.	Tha an leithid de dhàimh sa chùis seo.
Camera provided in the same.	Camara air a thoirt seachad san aon rud.
We need to know exactly where.	Feumaidh fios a bhith againn càite dìreach.
I only meet men at events.	Cha choinnich mi ach ri fir aig tachartasan.
I do not know your world.	Chan eil mi eòlach air an t-saoghal agad.
She could not do this.	Cha b' urrainn dhi seo a dhèanamh.
The road map was in place.	Bha am mapa rathaid na àite.
I have seen this many times.	Tha mi air seo fhaicinn iomadh uair.
More government wine.	Barrachd fìon riaghaltais.
Contract help was only told what they needed to know.	Cha deach innse do chuideachadh cùmhnant ach na dh'fheumadh fios a bhith aca.
Then people started releasing it.	An uairsin thòisich daoine air a leigeil às.
I hope we do not find that.	Tha mi an dòchas nach lorg sinn sin.
The rules were clear.	Bha na riaghailtean soilleir.
There is no time to waste.	Chan eil ùine ann airson eagal a chaitheamh.
It turned out just like the picture.	Thionndaidh e a-mach dìreach mar an dealbh.
Eventually the girl started walking.	Mu dheireadh thòisich an nighean a 'coiseachd.
Then she saw that the back of her head was gone.	An uairsin chunnaic i gu robh cùl a cinn air falbh.
I think it's afternoon, early afternoon.	Tha mi den bheachd gur e feasgar a th’ ann, tràth feasgar.
No idea how to get started.	Gun bheachd air mar a thòisicheas tu.
There is none.	Chan eil aon ann.
This is how I am.	Is ann mar seo a tha mi.
He could think of what it must be like for those involved.	Dh’ fhaodadh e smaoineachadh mar a dh’ fheumadh e a bhith air an fheadhainn a bha an sàs ann.
I have rights again.	Tha còraichean agam a-rithist.
And so often he found his blue eyes based on it.	Agus cho tric lorg e a sùilean gorma stèidhichte air.
Welcome to help find a new app that uses the photos found there.	Fàilte gus cuideachadh le lorg app ùr cleachdaidh na dealbhan a chaidh a lorg ann.
It was as good as ever.	Bha e cho math sa bha e a-riamh.
Long enough that he did not start where he was gone.	Fada gu leòir nach do thòisich e far an robh e air falbh.
It felt so good to be there, once again.	Bha e a’ faireachdainn cho math a bhith ann an sin, aon uair eile.
All stops were empty.	Bha a h-uile stad falamh.
Whatever the political differences, they must stop.	Ge bith dè na h-eadar-dhealachaidhean poilitigeach a th’ ann, feumaidh iad stad.
She has skills and life plans.	Tha sgilean agus planaichean beatha aice.
To live according to the truth means to be careful in yourself.	Tha a bhith beò a rèir na fìrinn a’ ciallachadh a bhith faiceallach leat fhèin.
Instead, you want to try to create unique things.	An àite sin, tha thu airson feuchainn ri rudan sònraichte a chruthachadh.
The work, as it were, was off.	Bha an obair, mar a bha e, dheth.
Sugar is sugar to the body.	Tha siùcar na shiùcair don bhodhaig.
I want you to be there.	Tha mi airson gum bi thu ann.
Plenty of off-road parking.	Gu leòr pàirceadh far-rathaid.
Delete anything that comes down.	Cuir às do rud sam bith a thig sìos.
Tears came to his eyes.	Thàinig na deòir na shùilean.
I just had to think about this moment.	B’ fheudar dhomh smaoineachadh air a’ mhionaid seo.
I just wanted to tell you about my feelings.	Bha mi dìreach airson innse dhut mu na faireachdainnean agam.
He may return here someday.	Is dòcha gun till e an seo latha air choireigin.
Well, that was my last hope.	Uill, b’ e an dòchas mu dheireadh a bh’ agam.
Her face slowly came to her own.	Thàinig a h-aodann gu mall a dh'ionnsaigh a cuid fhèin.
What a mile.	Dè am mìle.
Anyway, he's still wrong.	Co-dhiù, tha e fhathast ceàrr.
I never understood.	Cha do thuig mi a-riamh.
He could only see the outside.	Cha robh e faicinn ach an taobh a-muigh.
I know different, and you will too.	Tha fios agam air eadar-dhealaichte, agus bidh thu cuideachd.
I will go on.	Thèid mi air adhart.
I enjoyed the song and saw it as nothing more than fun.	Chòrd an t-òran rium agus bha mi ga fhaicinn mar rud sam bith a bharrachd air spòrs.
The most common colors seemed to be green, blue and yellow.	Bha coltas gur e uaine, gorm is buidhe na dathan as cumanta.
There does not appear to be any smoke coming from the car.	Chan eil coltas gu bheil ceò sam bith a' tighinn bhon chàr.
This is free will.	Is e toil shaor a tha seo.
She appeared calm.	Nochd i socair.
The office was in his new house.	Bha an oifis anns an taigh ùr aige.
I can't find any of the references here.	Chan urrainn dhomh gin dhen iomradh a lorg an seo.
On one occasion, he suddenly smiled.	Uair dhe na h-uairean, rinn e gàire gu h-obann.
First this, then that.	An toiseach seo, an uairsin sin.
I wanted to see you.	Bha mi airson ur faicinn.
There was no way of knowing if any money had been raised.	Cha robh dòigh sam bith fios a bhith agad an deach airgead sam bith a thogail.
It is a clear night.	'S e oidhche shoilleir a th' ann.
When there is no pain.	Nuair nach eil pian ann.
It was something we never thought we would do.	Bha e na rud nach do smaoinich sinn a-riamh a dhèanadh sinn.
This class is amazing.	Tha an clas seo iongantach.
We offer this free one hour program to community groups.	Bidh sinn a’ tabhann am prògram uair a thìde an-asgaidh seo do bhuidhnean coimhearsnachd.
Anyway, that's true.	Co-dhiù, tha sin fìor.
They were never heard from again.	Cha chualas iomradh orra tuilleadh.
Outside, it is now dark.	Taobh a-muigh, tha e a-nis dorcha.
And people thought it worked.	Agus bha daoine a’ smaoineachadh gun robh e ag obair.
In addition, the values ​​increased slightly as the mass was drawn.	A bharrachd air an sin, mheudaich na luachan beagan mar a bha an tomad air a tharraing a’ dol am meud.
You see my friends, my horses.	Chì thu mo charaidean, na h-eich agam.
There is no doubt about the facts in this case.	Chan eil teagamh sam bith air na fìrinnean sa chùis seo.
Your wife needs to feel primary, that is, number one.	Feumaidh do bhean a bhith a’ faireachdainn bun-sgoile, is e sin, àireamh a h-aon.
Maybe I'll see him again.	Is dòcha gum faic mi a-rithist e.
Keep your balance on your shoulders, neck, and head.	Cùm do chothromachadh air do ghualainn, amhach, agus ceann.
The company was hardly a big name.	Cha mhòr gur e ainm mòr a bh’ air a’ chompanaidh.
But that didn't work.	Ach cha do dh'obraich.
Both children will be dropping out of school early today.	Bidh an dithis chloinne a’ faighinn a-mach às an sgoil tràth an-diugh.
It makes their numbers look bigger.	Bidh e a’ toirt air na h-àireamhan aca coimhead nas motha.
I would meet there later.	Bhithinn a’ coinneachadh an sin nas fhaide air adhart.
I want that flat.	Tha mi ag iarraidh am flat sin.
I like to keep it short, especially in the summer.	Is toil leam a chumail goirid, gu sònraichte as t-samhradh.
But now she realized that the truth was far more dangerous.	Ach a-nis thuig i gu robh an fhìrinn fada nas cunnartaiche.
I can't eat this.	Chan urrainn dhomh seo ithe.
One such source of energy is the sun.	Is e aon stòr lùth den leithid a’ ghrian.
The user sorts the two words.	Bidh an cleachdaiche a’ seòrsachadh anns an dà fhacal.
I finally chose to stay, I chose you.	Thagh mi mu dheireadh fuireach, thagh mi thu.
But they could not catch him.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a ghlacadh.
Just not sure what happened this time.	Dìreach chan eil mi cinnteach dè thachair an turas seo.
Or by locations.	No a rèir àiteachan.
All aspects of the system were too slow.	Bha a h-uile taobh den t-siostam ro shlaodach.
Very good reading.	Leughadh fìor mhath.
If you do not want to spend them, do not research.	Mura h-eil thu airson an caitheamh, na rannsaich tuilleadh.
Online, but you shouldn't.	Air-loidhne, ach cha bu chòir dhut.
These findings are consistent with the results of similar studies.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ri toraidhean sgrùdaidhean coltach ris.
They had their education.	Bha am foghlam aca.
We need to find ways to get two points.	Feumaidh sinn dòighean a lorg airson dà phuing fhaighinn.
She knew that these papers were our only security.	Bha fios aice gur e na pàipearan sin an aon tèarainteachd againn.
What they did was wrong.	Bha na rinn iad ceàrr.
One of every man, as they say.	Fear de gach fear, mar a chanas iad.
The next word we have, this is a tough guy.	An ath fhacal a tha againn, is e fear cruaidh a tha seo.
See yourself doing this exercise at least once a day.	Faic thu fhèin a 'dèanamh an eacarsaich seo co-dhiù aon uair san latha.
But of course he did not believe in it, not really.	Ach gu dearbh cha robh e a 'creidsinn ann, chan ann dha-rìribh.
After two or three years everything got, then it came back to normal.	Às deidh dhà no trì bliadhna fhuair a h-uile càil, thàinig air ais gu àbhaisteach an uairsin.
It is currently free to use or experiment.	Tha e saor an-dràsta a chleachdadh no deuchainn a dhèanamh.
I like to do both.	Is toil leam an dà chuid a dhèanamh.
It may have involved some financial movement.	Is dòcha gu robh cuid de ghluasad ionmhais na lùib.
We continue in skepticism.	Bidh sinn a 'leantainn ann an teagamh.
Both reasons had been close to your heart.	Bha an dà adhbhar air a bhith faisg air do chridhe.
I just thought it was kids playing around.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gur e clann a bha a’ cluich mun cuairt.
Church activity has never been more popular.	Cha robh gnìomhachd eaglaise a-riamh air a bhith cho mòr-chòrdte.
We kind of make it count.	Bidh sinn mar sheòrsa air toirt air cunntadh.
They became a way of escaping when things got worse.	Thàinig iad gu bhith nam dhòigh air teicheadh ​​nuair a dh’fhàs cùisean dona.
After her departure, he wrote to her immediately.	Às deidh a slighe, sgrìobh e thuice sa bhad.
Not just because of what he said.	Chan ann dìreach air sgàth na thuirt e.
It is a clear dry heat.	Is e teas tioram soilleir a th 'ann.
You may not read or write any other global variable.	Chan fhaod thu caochladair cruinne sam bith eile a leughadh no a sgrìobhadh.
It was strange to see so many people in his house.	Bha e neònach uimhir de dhaoine fhaicinn na thaigh.
This is her job to this day.	Seo an dreuchd a th’ aice chun an latha an-diugh.
This is a great action scene.	Is e deagh shealladh gnìomh a tha seo.
She was so beautiful that he had to look at her.	Bha i cho breagha is gun robh aige ri coimhead oirre.
I'm moving into my new home this weekend by the sea.	Tha mi a’ gluasad dhan dachaigh ùr agam an deireadh-sheachdain seo ri taobh na mara.
This is very sad.	Tha seo uabhasach duilich.
One such decision is whether or not to close schools.	Is e aon cho-dhùnadh mar sin am bu chòir sgoiltean a dhùnadh no nach eil.
The leg feels good.	Tha an cas a 'faireachdainn gu math.
That’s about it for now.	Tha sin mu dheidhinn airson a-nis.
The cry went up.	Chaidh an glaodh suas.
You have to have tried.	Feumaidh tu a bhith air fheuchainn.
I'm building this boat.	Tha mi a' togail a' bhàta seo.
The cat had not yet made a noise.	Fhathast cha robh an cat air fuaim a dhèanamh.
For a while.	Airson beagan ùine.
Ideas about life are part of life.	Tha beachdan mu bheatha nam pàirt de bheatha.
It would not be like that.	Cha bhiodh e coltach ris.
I have people who can do that better than you can.	Tha daoine agam as urrainn sin a dhèanamh nas fheàrr na as urrainn dhut.
He's a good horse and will keep moving.	'S e each math a th' ann agus cumaidh e a' gluasad air adhart.
This is similar.	Tha seo coltach.
They learn and grow.	Bidh iad ag ionnsachadh agus a 'fàs.
I do not want to do this.	Chan eil mi airson seo a dhèanamh.
Here's another man.	Seo fear eile.
You've been down here waiting for this test to come up.	Tha thu air a bhith shìos an seo a’ feitheamh gus an tig an deuchainn seo am bàrr.
You have no staff.	Chan eil luchd-obrach agad.
We need you to think about anything we find.	Feumaidh sinn gun smaoinich thu air rud sam bith a lorgas sinn.
You do more exercise.	Nì thu barrachd eacarsaich.
It is unique for many reasons.	Tha e sònraichte airson iomadach adhbhar.
Music, for example, is food for the listeners.	Tha ceòl, mar eisimpleir, na bhiadh airson an èisteachd.
I could tell how much he loved this baby.	B ’urrainn dhomh innse cho dèidheil’ s a bha e air an leanabh seo.
My memory of the first year after that is not very clear.	Chan eil mo chuimhne air a’ chiad bhliadhna às deidh sin glè shoilleir.
He had a face in the window again.	Bha aodann aige san uinneig a-rithist.
I chose to stop today and see about that guy.	Roghnaich mi stad an-diugh agus faicinn mun duine sin.
His face was also long and slender.	Bha aodann cuideachd fada agus caol.
Not that night or ever.	Chan ann an oidhche sin no a-riamh.
We have shoes.	Tha brògan againn.
The ground became smaller.	Dh'fhàs an talamh nas lugha.
She was late.	Bha i fadalach.
Put that in the story.	Cuir sin anns an sgeulachd.
Parents push too hard.	Bidh pàrantan a’ putadh ro chruaidh.
Not much has been said about this though.	Cha deach mòran a ràdh mu dheidhinn seo ge-tà.
Test results were compared with those performed one year after infection.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar toraidhean deuchainn agus an fheadhainn a chaidh a dhèanamh bliadhna às deidh a’ ghalair.
I have the same problem.	Tha an aon dhuilgheadas agam.
Then leave helpful comments where appropriate.	An uairsin fàg beachdan feumail far a bheil sin iomchaidh.
This is certainly not the same.	Chan eil seo gu cinnteach mar an ceudna.
Someone is in my fucking chair.	Tha cuideigin anns a' chathair fucking agam.
I'm not running away or anything.	Chan eil mi a 'ruith air falbh no rud sam bith.
Therefore, the new factor structure was applied for our analysis.	Mar sin, chaidh an structar bàillidh ùr a chuir an sàs airson ar mion-sgrùdadh.
They can be much more.	Faodaidh iad a bhith tòrr a bharrachd.
My new office.	An oifis ùr agam.
They were definitely a bit weird, this group from the first minute.	Bha iad gu cinnteach nan tòrr neònach, a’ bhuidheann seo den chiad mhionaid.
I’m not down on the team.	Chan eil mi shìos air an sgioba.
There was no threat from anyone or anything from the outside.	Cha robh bagairt sam bith ann bho dhuine no rud sam bith bhon taobh a-muigh.
Not when it comes to being good at doing evil.	Chan ann nuair a thig e gu bhith math air olc a dhèanamh.
They spoke as if school life were a recent reminder.	Bhruidhinn iad mar gum biodh am beatha sgoile mar chuimhneachan o chionn ghoirid.
It makes you sick inside.	Bidh e gad fhàgail tinn a-staigh.
Not for your own.	Chan ann airson do chuid fhèin.
That's the job, really.	Sin an obair, dha-rìribh.
Vehicle group of the same study.	Buidheann carbaid den aon sgrùdadh.
In the end, relationships would be good.	Aig a 'cheann thall, bhiodh dàimh math.
She is not moving.	Chan eil i a’ gluasad.
It was not in good shape for that, but it seemed to matter.	Cha robh e ann an cumadh math airson sin, ach bha e coltach gu robh e cudromach.
It was not easy to see.	Cha robh e furasta fhaicinn.
It was a matter between a man and a horse.	B' e rud a bh' ann eadar fear is each.
Our dedication to you and our devotion to your husband today.	Ar dìcheall dhut agus ar dìcheall don duine agad an-diugh.
I shook my head no.	Cha do chrath mi ach mo cheann chan eil.
He just did the job.	Rinn e dìreach an obair.
I really like it though.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr ge-tà.
We have an attack plan.	Tha plana ionnsaigh againn.
And suddenly feeling calm.	Agus gu h-obann a 'faireachdainn socair.
It could have been an accident.	Dh’ fhaodadh gur e tubaist a bh’ ann.
You could hear it.	Chluinneadh tu e.
There is that old pleasure.	Tha an seann tlachd sin ann.
How to use.	Ciamar a chleachdadh.
Then the fog, the books on fire.	An uairsin an ceò, na leabhraichean na theine.
He opened the door slowly.	Dh’fhosgail e an doras gu slaodach.
There are different rooms too.	Tha seòmraichean eadar-dhealaichte cuideachd.
I will not let your kind win.	Cha leig mi le do leithid a bhuannachadh.
They are not making much progress.	Chan eil iad a’ dèanamh mòran adhartais.
She finally nodded and went back with him.	Mu dheireadh thug i a-steach agus chaidh i air ais còmhla ris.
Just be careful.	Dìreach bi faiceallach.
I try so hard.	Bidh mi a’ feuchainn cho cruaidh.
His parents must have been dead.	Feumaidh gun robh a phàrantan marbh.
My dad used to see if it was true.	Bhiodh m’ athair a’ faicinn an robh e fìor.
He has a right to add something to your life, not take it away.	Tha còir aige rudeigin a chur ri do bheatha, gun a thoirt air falbh.
Make sure you know what's going on.	Dèan cinnteach gu bheil fios agad dè tha dol.
Oh don't forget it.	O na dìochuimhnich e.
Some see women as a state of mind.	Bidh cuid a’ faicinn boireannaich mar staid inntinn.
Her hair was not so wild now.	Cha robh a falt cho fiadhaich a-nis.
Enjoy the weekend, and the warm weather.	Meal an deireadh-sheachdain, agus an aimsir bhlàth.
I saw it there.	Chunnaic mi an sin e.
You can then access the features and functions of the new window.	Faodaidh tu an uairsin faighinn gu feartan agus gnìomhan na h-uinneige ùir.
There is usually guidance between them.	Mar as trice bidh stiùireadh eatarra.
Maybe she will tell my parents.	Is dòcha gun innis i dha mo phàrantan.
I ran the race.	Ruith mi an rèis.
You used to laugh so much.	B' àbhaist dhut a bhith gàire cho mòr.
He had been injured before the show began.	Bha e air dochann fhaighinn mus do thòisich an taisbeanadh.
Turn your head to the left and look over your left shoulder.	Tionndaidh do cheann air an taobh chlì agus coimhead thairis air do ghualainn chlì.
It can be the production and development of environment.	Faodaidh ea bhith cinneasachadh agus leasachadh àrainneachd.
What.	De nì.
Something like setting up a machine gun.	Rud mar a bhith a’ stèidheachadh inneal-ghunna.
Click on each image to enlarge it.	Cliog air gach dealbh gus a dhèanamh nas motha.
The test was repeated three times.	Chaidh an deuchainn ath-aithris trì tursan.
But of course everything was even worse this time.	Ach gu dearbh bha a h-uile dad eadhon nas miosa an turas seo.
I do not just want to miss the children who are growing up.	Chan eil mi dìreach airson a bhith ag ionndrainn a’ chlann a tha a’ fàs suas.
When she was not thinking of other things.	Nuair nach robh i a’ smaoineachadh air rudan eile.
It was a race that did not equate.	B' e rèis a bh' aige nach robh co-ionnan.
It's all about building his confidence.	Tha an rud gu lèir air a bhith mu dheidhinn a bhith a’ togail a mhisneachd.
Every event, instead, is straightforward.	Tha a h-uile tachartas, an àite, dìreach.
It's a little obvious.	Is e rud beag soilleir a th’ innte.
It was not my place to say such things.	Cha b’ e m’ àite a bhith ag ràdh rudan mar sin.
I know the game.	Tha mi eòlach air a' ghèam.
Military service was military service.	B’ e seirbheis armachd a bh’ ann an seirbheis armachd.
Okay, that just made sense.	Ceart gu leòr, bha sin a’ dèanamh ciall.
So don’t miss it.	Mar sin na caill e.
There was a crowd of.	Bha sluagh de.
This is a similar concept but slightly different.	Is e bun-bheachd coltach ris a tha seo ach beagan eadar-dhealaichte.
Start listening to them carefully.	Tòisich ag èisteachd riutha gu faiceallach.
The guard knew where they were going.	Bha fios aig a’ gheàrd càit an robh iad a’ dol.
Dark and beautiful.	Dorcha agus breagha.
The family doesn't understand why.	Chan eil an teaghlach a’ tuigsinn carson a rachadh e.
Bad things happen to bad people.	Bidh droch rudan a’ tachairt do dhaoine dona.
Good luck to you and your family !.	Gach soirbheachas dhut fhèin agus do theaghlach!.
Nothing ever goes according to plan.	Chan eil dad a’ dol a rèir a’ phlana, a-riamh.
That's why he did it.	Sin as coireach gun do rinn e e.
Power management is a feature of a tool.	Tha riaghladh cumhachd na fheart de inneal.
The first is oil.	Is e ola a 'chiad fhear.
This does not affect activity in any significant way.	Chan eil seo a 'toirt buaidh air gnìomhachd ann an dòigh chudromach sam bith.
For us, there are some things that are just wrong.	Dhuinne, tha cuid de rudan ann a tha dìreach ceàrr.
It was foolish to say something.	Bha e gòrach rud a ràdh.
However, this solution is a bit strange.	Ach, tha am fuasgladh seo caran neònach.
Walk your conversation, girl.	Coisich do chòmhradh, nighean.
He just wants to get away from it all.	Tha e dìreach airson faighinn air falbh bho gach nì.
I put it down.	Chuir mi sìos i.
I find myself writing less, putting it off.	Bidh mi a 'lorg mi fhìn a' sgrìobhadh nas lugha, ga chuir dheth.
She did not know what was going on.	Cha robh fios aice dè bha a’ dol.
The man was not waiting any longer.	Cha robh an duine a' feitheamh tuilleadh.
It might have been a good idea to do a writing degree.	Is dòcha gur e deagh bheachd a bh’ ann ceum sgrìobhaidh a dhèanamh.
I think they might let us go back, now though.	Tha mi a’ creidsinn gur dòcha gun leigeadh iad leinn tilleadh, a-nis, ge-tà.
I have lived twice as long as you.	Tha mi air a bhith beò dà uair cho fada 's a tha thu.
And this good government is then essential for economic growth.	Agus tha an riaghaltas math seo an uair sin riatanach airson fàs eaconamach.
I would like to thank you.	Is toil leam taing a thoirt dhut.
The guard is coming.	Tha an geàrd a’ tighinn.
The examples were chosen because most people know them.	Chaidh na h-eisimpleirean a thaghadh leis gu bheil a’ mhòr-chuid de dhaoine eòlach orra.
And she said that was not the case.	Agus thuirt i nach b' ann mar sin a bha e.
With your other character, accept the failed mission.	Leis a’ charactar eile agad gabh ris a’ mhisean a dh’ fhàillig.
He was married and had two children.	Bha e pòsta agus bha dithis chloinne aige.
But they seem cool.	Ach tha iad coltach fionnar.
We talked after everyone went home.	Bhruidhinn sinn às deidh a h-uile duine a dhol dhachaigh.
Most expensive rooms have a shared bathroom.	Tha seòmar-ionnlaid co-roinnte aig na seòmraichean as daoire.
But when it comes to lawsuits, remember that you can't win.	Ach nuair a thig e gu lagh, thoir an aire nach urrainn dhut a bhuannachadh.
No comments yet.	Chan eil beachdan ann fhathast.
It helps people to read bills.	Bidh e a’ cuideachadh dhaoine le bhith a’ leughadh bhilean.
So we are not perfect yet.	Mar sin chan eil sinn foirfe fhathast.
You do not have to agree to this.	Chan fheum thu aontachadh le seo.
You will not get wealth, mind.	Chan fhaigh thu beairteas, inntinn.
It looked like he didn't need to eat.	Bha e coltach nach robh feum aige air ithe.
There is something different inside of me.	Tha rudeigin eadar-dhealaichte taobh a-staigh mi.
And then the game ran.	Agus an uairsin ruith an geama.
That's their job.	Sin an obair aca.
You could feel the sun on your face.	Dh’ fhaodadh tu a’ ghrian a mhothachadh air d’ aghaidh.
That was her big mistake.	B’ e sin am mearachd mòr a bh’ aice.
There are pictures of the real thing.	Tha dealbhan den fhìor rud.
It was a great time for the family.	B’ e deagh àm teaghlaich a bh’ ann.
See if it's personal.	Feuch a bheil e pearsanta.
It's been a long time since he walked so fast, so far.	Bha ùine mhòr ann bho choisich e cho luath, cho fada seo.
Even my wife both enjoyed playing it and watching me play it.	Chòrd eadhon mo bhean ris an dà chuid a bhith ga chluich agus gam fhaicinn ga chluich.
We have rights now.	Tha còraichean againn a-nis.
Blood had spread over half the floor.	Bha fuil air sgaoileadh thairis air leth an làir.
I can't go myself.	Chan urrainn dhomh a dhol mi fhìn.
But this was so different and much worse.	Ach bha seo cho eadar-dhealaichte agus tòrr na bu mhiosa.
And you don't need me.	Agus chan eil feum agadsa air mo shonsa.
Nobody seemed to be paying attention to him, myself included.	Cha robh coltas gu robh duine a’ pàigheadh ​​​​smuain dha, mi-fhìn nam measg.
Except just.	Ach a-mhàin dìreach.
I just wanted to point that out.	Bha mi dìreach airson sin a chomharrachadh.
I've never known anyone who needed so few words to survive.	Cha robh mi a-riamh eòlach air duine aig an robh feum air cho beag de dh’ fhaclan airson a bhith beò.
That is what children want.	Is e sin a tha clann ag iarraidh.
Nobody even thought about it.	Cha robh duine eadhon air smaoineachadh air.
We have had the opportunity to throw a foot over each of them.	Tha sinn air cothrom fhaighinn cas a thilgeil thairis air gach fear dhiubh.
I learned a lot there.	Dh’ionnsaich mi tòrr an sin.
I've done it for a while.	Tha mi air a dhèanamh airson greis.
I remember lying in bed, with the radio on, listening.	Tha cuimhne agam a bhith na laighe anns an leabaidh, leis an rèidio air, ag èisteachd.
That thought made her laugh.	Thug an smuain sin gàire oirre.
It was a way of improving society.	Bha e na dhòigh air comann-sòisealta a leasachadh.
I was just trying to meet his vision.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri coinneachadh ris an t-sealladh aige.
And that means one thing.	Agus tha sin a’ ciallachadh aon rud.
I wish we could have enjoyed it.	B’ fheàrr leam gum b’ urrainn dhuinn a bhith air còrdadh ris.
Whether you want to get people to vote.	Co-dhiù a tha thu airson toirt air daoine bhòtadh.
He did not speak.	Cha do rinn e cainnt.
She can be trusted.	Faodaidh e earbsa a bhith aice.
But then, let's face it - buddy.	Ach an uairsin, leig leis a’ bheachd a bhith furasta, a charaid.
I think it's a great way to learn.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh fìor mhath air ionnsachadh a th’ ann.
The blow went exactly as expected.	Chaidh am buille dìreach mar a bha dùil.
This rule makes practical sense.	Tha an riaghailt seo a 'dèanamh ciall practaigeach.
So up and down.	Mar sin suas is sìos.
I wonder how that will be.	Saoil ciamar a bhios sin.
They have seen plenty of sunshine.	Tha iad air grian gu leòr fhaicinn.
She's just telling me what you said to her.	Tha i dìreach ag innse dhomh na thuirt thu rithe.
You got this.	Fhuair thu seo.
Get a picture of this.	Faigh dealbh de seo.
It can be positive or negative.	Faodaidh e a bhith deimhinneach no àicheil.
He clearly believed that art was not really what they do.	Bha e soilleir gu robh e den bheachd nach b’ e ealain gu dearbh na tha iad a’ dèanamh.
I don't have a son.	Chan eil mac agam.
I know how you feel though.	Tha fios agam mar a tha thu a’ faireachdainn ge-tà.
We are stronger.	Tha sinn nas làidire.
I see his point.	Chì mi a phuing.
It's your family.	Is e do theaghlach a th’ ann.
When he stood up he felt a great sense of freedom.	Nuair a sheas e suas dh'fhairich e mothachadh mòr air saorsa.
Take a look at course design.	Thoir sùil air dealbhadh cùrsa.
All the children there had a story.	Bha sgeulachd aig a’ chlann air fad an sin.
Young voice.	Guth òg.
I hope you post this too.	Tha mi an dòchas gun cuir thu seo suas cuideachd.
No one can rape us without it.	Chan urrainn do dhuine ar n-èigneachadh gun a bhith.
It was amazing to see everything there.	Bha e iongantach dhomh a h-uile dad fhaicinn an sin.
Oh shit those cards.	Oh shit siud na cairtean.
Devices are usually designed to perform a specific task.	Mar as trice bidh innealan air an dealbhadh gus gnìomh sònraichte a choileanadh.
No calling, nothing.	Gun ghairm, gun dad.
First hold for just a short time, breathing normally.	An toiseach cumaibh airson dìreach beagan ùine, a 'tarraing anail gu h-àbhaisteach.
The rest of the week even.	An còrr den t-seachdain eadhon.
But unless you are worried about the older type.	Ach mura h-eil dragh agad air an t-seòrsa as sine.
I fell in love with him after the first attempt.	Thuit mi ann an gaol leis às deidh a’ chiad oidhirp.
That was the main reason, of course, but there was another.	B’ e sin am prìomh adhbhar, gu dearbh, ach bha fear eile ann.
Maybe she was late for another meeting.	Is dòcha gu robh i fadalach airson coinneamh eile.
Probably both.	Is dòcha gur e an dà chuid a bh’ ann.
She's really nice.	Tha i dha-rìribh snog.
I never stopped following it and never will.	Cha do stad mi a-riamh ga leantainn agus cha bhith.
But my app only needs a drag and text option.	Ach chan fheum an aplacaid agam ach roghainn tarraing is teacsa.
But that is a very general statement.	Ach is e aithris gu math coitcheann a tha sin.
Even the workers were gone.	Bha eadhon an luchd-obrach air falbh.
It was so bad.	Bha mòran cho dona ann.
None of this happened or could have happened here.	Cha do thachair gin de na tachartasan sin an seo no dh’ fhaodadh e bhith air tachairt an seo.
There was no fortune on her side.	Cha robh fortan air a taobh.
So because they do not apply, the law does not apply.	Mar sin, leis nach eil iad a’ buntainn, chan eil an lagh a’ buntainn.
It didn't matter where he was.	Cha robh e gu diofar càite an robh e.
The role of music in video games.	Àite ciùil ann an geamannan bhidio.
Look deep, past the surface.	Seall domhainn, seachad air an uachdar.
There are older ones on the team.	Tha feadhainn nas sine air an sgioba.
All authors contributed to the test design, analysis, and revision of manuscripts.	Chuir na h-ùghdaran uile ri dealbhadh deuchainn, mion-sgrùdadh agus ath-sgrùdadh làmh-sgrìobhainnean.
You start with something simple.	Tòisichidh tu le rudeigin sìmplidh.
She took our food order.	Ghabh i ar n-òrdugh bìdh.
That did not happen right here.	Cha do thachair sin dìreach an seo.
The teachers did a very good job.	Rinn na tidsearan obair fìor mhath.
I only sell word of mouth.	Chan eil mi a’ reic ach le facal beòil.
It looks like something is happening, but it's not clear what.	Tha e coltach gu bheil rudeigin a’ tachairt, ach chan eil e soilleir dè.
Another time should be seen here.	Bu chòir uair eile fhaicinn an seo.
I could not remember her breast being so smooth, though.	Cha robh cuimhne agam air a broilleach a bhith cho rèidh, ge-tà.
Those two definitely came late.	Thàinig an dithis sin gu cinnteach anmoch.
Place to confirm.	Àite ri dhearbhadh.
The response to treatment was variable.	Bha am freagairt do leigheas caochlaideach.
I've never seen that before.	Chan fhaca mi sin a-riamh roimhe.
This time it was personal.	An turas seo bha e pearsanta.
Well, it depends.	Uill, tha e an urra.
It is much needed.	Tha feum mòr air.
Above me, the stars seemed to go on forever.	Os mo chionn, bha coltas gu robh na reultan a 'dol air adhart gu bràth.
But men love things like that.	Ach tha gaol aig fir air rudan mar sin.
Keep an eye on them as they will quickly turn brown.	Cumaibh sùil gheur orra oir bidh iad donn gu luath.
We need to get back up.	Feumaidh sinn èirigh air ais.
Call to action.	Cuir fòn gu gnìomh.
Our organization is delighted with the outcome so far.	Tha a’ bhuidheann againn toilichte leis an toradh gu ruige seo.
It was a good thing to see.	Bha e na rud math fhaicinn.
I have to explain things twice, three times.	Feumaidh mi rudan a mhìneachadh dà uair, trì tursan.
She finally did.	Rinn i, mu dheireadh.
This happens twice a minute.	Bidh seo a’ tachairt dà uair sa mhionaid.
He will give me another name.	Cuiridh e ainm eile orm.
These are special.	Tha iad seo sònraichte.
Okay, well, you're the master.	Ceart gu leòr, uill, is tusa am maighstir.
So it's really fun to shoot them.	Mar sin tha e na fhìor spòrs a bhith gan losgadh.
Terrible things like this just happen.	Bidh rudan uamhasach mar seo dìreach a’ tachairt.
He missed the rest of the season.	Bha e ag ionndrainn an còrr den t-seusan.
People do not know how these things are made.	Chan eil fios aig daoine ciamar a tha na rudan sin air an dèanamh.
They do not even provide proper medical assistance.	Cha bhith iad eadhon a’ toirt seachad cuideachadh meidigeach ceart.
He saw through it.	Chunnaic e troimhe.
His report was not offered by the complainant.	Cha deach an aithisg aige a thairgsinn leis an neach-gearain.
That's never fun.	Chan eil sin a-riamh spòrsail.
I hate having a secret to keep.	Is fuath leam dìomhaireachd a bhith agam ri chumail.
Whatever you choose, there is no mistake.	Ge bith dè a thaghas tu, chan eil mearachd ann.
We need to understand this from the beginning.	Feumaidh sinn seo a thuigsinn bhon toiseach.
And, one or two even believe it.	Agus, tha aon no dithis eadhon ga creidsinn.
Young realized he was bound by the order.	Thuig Young gun robh e ceangailte leis an òrdugh.
You don't have to worry about the outcome.	Chan eil dragh agad dè a thig às.
And it was a homecoming.	Agus b’ e call dachaigh a bh’ ann.
It makes no sense.	Chan eil ciall ri lorg.
It looked nice.	Bha coltas snog air.
I kept my eyes locked for it.	Chùm mi mo shùilean glaiste air a shon.
Be responsible and prepare for the journey.	Bi cunntachail agus ullaich airson an turais.
Religion was a political instrument, and politics was the true religion.	B’ e inneal poilitigeach a bh’ ann an creideamh, agus b’ e poilitigs am fìor chreideamh.
Or join your friends.	No falbh còmhla ri do charaidean.
White on white did not suit her.	White on white cha robh i freagarrach dhi.
Tell us where we go next !.	Inns dhuinn càite an tèid sinn an ath rud!.
You should provide some evidence.	Bu chòir dhut beagan fianais a thoirt seachad.
The young people are gone.	Tha na daoine òga air falbh.
They held her while she was stepping on the rock.	Chùm iad i fhad 's a bha i a' ceumadh air a' chreig.
He went through it quickly.	Chaidh e troimhe gu sgiobalta.
This is the best crowd you can think of.	Is e seo an sluagh as fheàrr as urrainn dhut smaoineachadh.
You have to stop it.	Feumaidh tu stad a chur air.
The eyes met again.	Choinnich an sùilean a-rithist.
You sat down.	Shuidh thu sìos.
I will finally face the fields beyond the house.	Bheir mi aghaidh air na h-achaidhean taobh thall an taighe mu dheireadh.
Other than that, no one gives.	A bharrachd air an sin, chan eil duine a 'toirt seachad.
But not me, it's the woman.	Ach chan e mise, is e a’ bhean a th’ ann.
I do not pull out the forest.	Chan eil mi a’ tarraing a’ choille a-mach.
Some are simple and easy to set up, some more complex.	Tha cuid dhiubh sìmplidh agus furasta an stèidheachadh, cuid nas iom-fhillte.
The two walked quietly.	Choisich an dithis gu sàmhach.
All of these case reports described patient recovery.	Thug na h-aithisgean cùise sin uile cunntas air faighinn seachad air euslaintich.
You had better start, though.	B’ fheàrr dhut tòiseachadh, ge-tà.
We have no immediate control over them.	Chan eil smachd againn orra sa bhad.
The only way to change attitudes is to change the state.	Is e an aon dòigh air beachdan atharrachadh le bhith ag atharrachadh na stàite.
You will never hear of that.	Cha chluinn thu a-riamh mu dheidhinn sin.
However, body temperature did not show any age effect.	Ach, cha do sheall teòthachd bodhaig buaidh aois sam bith.
They are hurt.	Tha iad air an goirteachadh.
Both events were designed with short lead times.	Chaidh an dà thachartas a dhealbhadh le amannan stiùiridh goirid.
She often met her eyes.	Gu math tric choinnich i ri a sùilean.
He was working so hard he didn't hear us coming.	Bha e ag obair cho cruaidh 's nach cuala e sinn a' tighinn.
I'm going fast.	Tha mi a’ dol gu sgiobalta.
Somewhere we should not go.	An àiteigin air nach bu chòir dhuinn a dhol.
It's very difficult to play.	Tha e uabhasach duilich a chluich.
We need trade.	Feumaidh sinn malairt.
Better than last night if you ask me.	Nas fheàrr na an-raoir ma dh'iarras tu orm.
We first suggest some trial running.	Tha sinn a’ moladh an toiseach cuid de ruith deuchainn a dhèanamh.
It is now stable.	Tha e a-nis seasmhach.
We open it.	Bidh sinn ga fhosgladh.
They need to go out and perform well.	Feumaidh iad a dhol a-mach agus coileanadh gu math.
I'll be in the house for that one.	Bidh mi san taigh airson an tè sin.
He explained the service provided and suggested an additional service required.	Mhìnich e an t-seirbheis a chaidh a thoirt seachad agus mhol e seirbheis a bharrachd a bha a dhìth.
They just wanted a little solution.	Cha robh iad ag iarraidh ach beagan fuasgladh.
There will be a discussion and a vote.	Bithear a’ bruidhinn air gach nì agus bidh bhòt ann.
This was done for performance purposes.	Chaidh seo a dhèanamh airson adhbharan coileanaidh.
She is on the plane.	Tha i air an itealan.
Many such people were present.	Bha moran de dhaoine mar sin an lathair.
Every now and then they talked to each other.	An-dràsta agus a-rithist bhruidhinn iad ri chèile.
There is no getting away from that.	Chan eil faighinn air falbh bho sin.
You are not married to him.	Chan eil thu pòsta ris.
And it's harder, it's no easier.	Agus tha e a 'fàs nas duilghe, chan eil e nas fhasa.
Say a very late post.	Abair post gu math fadalach.
Bad pain, viz.	Droch pian, eadhon.
The best in the world.	An fheadhainn as fheàrr san t-saoghal.
We will see these.	Chì sinn iad sin.
You have to stay in the box and be a team player.	Feumaidh tu fuireach sa bhogsa agus a bhith nad chluicheadair sgioba.
When the test is complete, this combination will be selected as the best.	Nuair a thig an deuchainn gu crìch, thèid am measgachadh seo a thaghadh mar an fheadhainn as fheàrr.
Just get in where you can.	Dìreach faigh a-steach far an urrainn dhut.
Do not harm each other like this.	Na dèan dochann air a chèile mar seo.
I'm going to do that and prepare for the future.	Tha mi a’ dol a dhèanamh sin agus ag ullachadh airson an ama ri teachd.
They thought their baby was dead.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh an leanabh aca marbh.
It is a major public health concern.	Tha e na phrìomh dhragh mu shlàinte a’ phobaill.
He finished the drink and kept up.	Chrìochnaich e an deoch agus chùm e suas.
Without further ado, he took a quick look at me.	Às aonais tuilleadh còmhraidh, thug e sùil ghoirid orm.
There is no fun.	Chan eil spòrs ann.
He hit eight.	Bhuail e ochd.
And look, 'she said.	Agus seall,’ thuirt i.
The dog is mine.	Is leamsa an cù.
We've spent a whole week together.	Tha sinn air seachdain slàn a chur seachad còmhla.
We people do the same on this site too.	Tha daoine againn a’ dèanamh an aon rud air an làrach seo cuideachd.
They were in danger.	Bha iad ann an cunnart.
Then he smiled at his wife.	An uairsin rinn e gàire air a bhean.
We have had a good relationship.	Tha deagh chàirdeas air a bhith againn.
If you do not want to talk, okay.	Mura h-eil thu airson bruidhinn, ceart gu leòr.
It opened before he could pull.	Dh’fhosgail e mus b’ urrainn dha a tharraing.
Or maybe a camp.	No 's dòcha campa.
The biggest surprise came at the end.	Thàinig an t-iongnadh as motha aig an deireadh.
He had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aige ris.
Very young, anyway.	Gu math òg, co-dhiù.
I fall short for so long.	Bidh mi a’ tuiteam goirid cho fada den ùine.
Within this area the trees would not be felled.	Taobh a-staigh na sgìre seo cha bhiodh na craobhan air an gearradh.
It was not a complete silence.	Cha b’ e sàmhchair iomlan a bh’ ann.
I'm going to count up to five again.	Tha mi a’ dol a chunntadh suas ri còig a-rithist.
But they would be his notes.	Ach bhiodh iad nan notaichean aige.
Sharp theory.	Teòiridh gheur.
As long as he stands, the dead cannot pass away.	Fhad 's a tha e na sheasamh, chan urrainn dha na mairbh a dhol seachad.
The software does not have to be open source.	Chan fheum am bathar-bog a bhith na stòr fosgailte.
Everyone is in military service.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh seirbheis armachd.
And they don’t give up the fight.	Agus chan eil iad a 'toirt seachad an t-sabaid.
It is for our own good.	Tha e airson ar math fhèin.
I'm not afraid to push his voice to one side.	Cha leig mi le m’ eagal a ghuth a phutadh gu aon taobh.
I say, do it.	Tha mi ag ràdh, dèan e.
Not all patients were treated prior to diagnosis.	Cha deach dèiligeadh ris a h-uile euslainteach ron bhreithneachadh.
But the soldiers had to buy these on their own.	Ach bha aig na saighdearan ri iad sin a cheannach leotha fhèin.
It could be lost in the dark.	Dh’ fhaodadh i a bhith air chall don dorchadas.
It's really, really.	Tha e dha-rìribh, dha-rìribh.
Needs protection.	Feumaidh dìon.
Pictures speak for themselves.	Bidh dealbhan a’ bruidhinn air an son fhèin.
Then there was a rock.	An uairsin bha creag ann.
We have money in there.	Tha airgead againn ann an sin.
The main difference there, however, is cost.	Is e am prìomh eadar-dhealachadh an sin, ge-tà, cosgais.
My point is, we have more choices than anyone else in history.	Is e mo phuing, tha barrachd roghainnean againn na duine sam bith eile ann an eachdraidh.
Let me get this straight.	Leig leam seo fhaighinn dìreach.
Being able to go from water to ground type shit.	A bhith comasach air a dhol bho uisge gu cac seòrsa talmhainn.
Then you die.	An uairsin gheibh thu bàs.
It turned out great.	Thionndaidh e a-mach sgoinneil.
This game is more than friendly.	Tha an geama seo nas motha na càirdeil.
No details were left out.	Cha deach mion-fhiosrachadh fhàgail a-mach.
You have to be careful about this.	Feumaidh tu a bhith faiceallach mu dheidhinn seo.
And he has known that you may have a vote.	Agus tha e air fios a bhith agad gur dòcha gu bheil bhòt agad.
I haven't tested the code, but it should work.	Cha do rinn mi deuchainn air a’ chòd, ach bu chòir dha obrachadh.
It was a great addition to our trip.	Bha e dha-rìribh na dheagh chur ris an turas againn.
With different drugs.	Le diofar dhrogaichean.
There was a strange feeling in my stomach.	Bha faireachdainn annasach na mo stamag.
Everyone is scared to death.	Tha eagal air a h-uile duine ron bhàs.
Well, at least.	Uill, co-dhiù.
I do not know how old she is.	Chan eil fhios agam dè an aois a tha i.
She did not know this man.	Cha robh i eòlach air an duine seo.
She watched as his body grew.	Choimhead i mar a dh'fhàs a chorp.
He picked it up and smiled.	Thog e suas e agus rinn e gàire.
Not much to worry about then.	Chan eil mòran ri dragh mu dheidhinn an uairsin.
I can't write at night.	Chan urrainn dhomh sgrìobhadh air an oidhche.
There is nothing that he says that could hurt me anymore.	Chan eil dad a tha e ag ràdh a dh ’fhaodadh mo ghoirteachadh tuilleadh.
You are in exactly the same situation.	Tha thu dìreach san aon suidheachadh.
He has taken off his t-shirt.	Tha e air a lèine aodaich a thoirt air falbh.
Others that he was above money.	Cuid eile gun robh e os cionn airgid.
But she also expected to put on a show.	Ach bha dùil aice cuideachd gun cuireadh i taisbeanadh air dòigh.
I carry when I'm at home.	Bidh mi a’ giùlan nuair a tha mi aig an taigh.
This was homeland, but much changed.	B’ e talamh dachaigh a bha seo, ach air atharrachadh gu mòr.
Male to female.	Fireann gu boireann.
He didn't seem to mind.	Cha robh e coltach gu robh inntinn aige.
It must leave within two hours.	Feumaidh e falbh taobh a-staigh dà uair a thìde.
I took pictures every day and each one opened perfectly.	Thog mi dealbhan a h-uile latha agus dh’ fhosgail gach fear gu foirfe.
It will affect everything.	Bheir e buaidh air a h-uile càil.
You are responsible for this.	Tha uallach ort airson seo.
And find a way to kill them.	Agus lorg dòigh air am marbhadh.
So now of course he does it in secret.	Mar sin a-nis gu dearbh tha e ga dhèanamh ann an dìomhaireachd.
When someone is lying down, call them.	Nuair a bhios cuideigin a 'laighe, cuir fòn orra.
Mostly family law.	Sa mhòr-chuid lagh an teaghlaich.
He was not worried at all.	Cha robh dragh sam bith air idir.
I had to stay at home again.	Bha agam ri fuireach aig an taigh a-rithist.
I like our situation.	Is toil leam an suidheachadh againn.
We should not be surprised by it.	Cha bu chòir dhuinn a bhith air iongnadh a dhèanamh leis.
Therefore, the cost of the second method is high.	Mar sin, tha cosgais an dàrna dòigh àrd.
It would be longer than a day or two, of course.	Bhiodh e nas fhaide na latha no dhà, gu dearbh.
And they may be right.	Agus is dòcha gum bi iad ceart.
At first there were only a few.	An toiseach cha robh ann ach beagan.
When you are a child, usually.	Nuair a tha thu nad leanabh, mar as trice.
Next, you need to start and stop within a small area.	An ath rud, feumaidh tu tòiseachadh agus stad taobh a-staigh sgìre bheag.
He left first.	Dh’fhalbh e an toiseach.
In addition, space and time are handled in very different ways.	A bharrachd air an sin, thathas a’ làimhseachadh àite agus ùine ann an dòighean gu tur eadar-dhealaichte.
Anyway, it's beautiful.	Co-dhiù, tha e àlainn.
This is your moral right.	Is e seo do chòir moralta.
Who knows who got it.	Cò aig a tha fios cò aig a fhuair iad e.
We turned them off again and again, and there's no connection yet.	Chuir sinn dheth iad agus a-rithist, agus chan eil ceangal ann fhathast.
She hit the paper with her finger.	Bhuail i am pàipear le a meur.
There were concerns about breathing and heart rate.	Bha dragh ann mun anail agus ìre cridhe.
She must have decided to sleep in there.	Feumaidh gun robh i air co-dhùnadh cadal a-staigh an sin.
I had my own original materials to write anyway.	Bha na stuthan tùsail agam fhìn ri sgrìobhadh co-dhiù.
She managed to return home at least once a year.	Chaidh aice air tilleadh dhachaigh co-dhiù aon turas sa bhliadhna.
There was a bed there.	Bha leabaidh ann an sin.
He has four children.	Tha ceathrar chloinne aige.
Two in the morning and three in the afternoon.	A dhà sa mhadainn agus trì feasgar.
That's the next level of shit there.	Sin an ath ìre de shit an sin.
Make sure you have a well-supported lower back chair.	Dèan cinnteach gu bheil cathair agad a bheir deagh thaic air ais nas ìsle.
So be careful before you start using it.	Mar sin bi faiceallach mus tòisich thu ga chleachdadh.
It is very likely that she is dead now.	Tha e glè choltach gu bheil i air bàsachadh a-nis.
Of course, not everyone follows the law.	Gu dearbh, chan eil a h-uile duine a 'leantainn an lagha.
We have a report to do.	Tha aithisg againn ri dhèanamh.
This is the beginning of the training exercise.	Is e seo toiseach an eacarsaich trèanaidh.
Go buy and read it.	Rach ceannaich agus leugh e.
This view, however, will not be examined in detail.	Cha bhi an sealladh seo, ge-tà, fo sgrùdadh mionaid.
It was very warm again.	Bha e uabhasach blàth a-rithist.
I'm starting to lose track.	Tha mi a 'tòiseachadh a' call slighe.
I will definitely be a great addition to your team.	Bidh mi dha-rìribh na dheagh chur ris an sgioba agad.
At least it was over.	Co-dhiù bha e seachad.
Join some groups.	Thig còmhla ri cuid de bhuidhnean.
They would see you fighting, even with hope gone.	Chitheadh ​​​​iad thu a 'sabaid, eadhon le dòchas air falbh.
Average values ​​exceed the views of the month.	Tha luachan cuibheasach thairis air beachdan na mìos.
He will give an example.	Bheir e eisimpleir.
They just get into that situation somewhere else.	Bidh iad dìreach a 'faighinn a-steach don t-suidheachadh sin an àiteigin eile.
So that was out and he started cutting the shows together.	Mar sin bha sin a-muigh agus thòisich e air na taisbeanaidhean a ghearradh còmhla.
We have shown the main features of this method.	Tha sinn air prìomh fheartan an dòigh seo a shealltainn.
Where magic works.	Far a bheil draoidheachd a’ tachairt.
He sat down beside her.	Shuidh e ri a taobh.
That's okay with us.	Tha sin ceart gu leòr leinn.
This is the modern world.	Is e seo an saoghal ùr-nodha.
He was more careful this time.	Bha e na bu chùramach an turas seo.
There are only two left before this time, so he went after the director.	Chan eil ach dithis air fhàgail ron àm seo, agus mar sin ghabh e às deidh an stiùiriche.
It seems like it's all off.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad dheth.
I looked out over the garden.	Thug mi sùil a-mach air a’ ghàrradh.
Boys were watching her as she walked down the hall.	Bha balaich a’ coimhead oirre nuair a choisich i sìos an talla.
This is my house, she thought.	Seo an taigh agamsa, smaoinich i.
If you watch that video, it doesn't scare you.	Ma choimhead thu air a’ bhidio sin cha do sheall e eagal sam bith.
They were waiting for him with the butt.	Bha iad a' feitheamh ris leis a' mhàs.
That is the obvious reason.	Is e sin an adhbhar follaiseach.
If anything like that ever happens.	Ma thachras rud sam bith mar sin a-riamh.
Looks great before the cover goes on.	A’ coimhead sàr-mhath mus deach an còmhdach air adhart.
I reached out and helped him to his feet.	Shìn mi làmh a-mach agus chuidich mi e gu a chasan.
I told them you were coming today.	Thuirt mi riutha gu robh thu a 'tighinn an-diugh.
Or you could draw a picture.	No dh’ fhaodadh tu dealbh a tharraing.
They had no criminal history.	Cha robh eachdraidh eucoir aca idir.
We will discuss this point in the next section.	Bruidhnidh sinn mun phuing seo anns an ath earrann.
Click on the image to make it large enough to read.	Cliog air an dealbh gus a dhèanamh mòr gu leòr airson a leughadh.
It's only three months, he says.	Chan eil ann ach trì mìosan, tha e ag ràdh.
The earth stands as it is.	Tha an talamh a’ seasamh mar a tha e.
You have great strength.	Tha neart mòr agad.
He was naked.	Cha robh aodach air.
Unfortunately, my husband died at a young age.	Gu mì-fhortanach, chaochail an duine agam aig aois òg.
But he did not go to bed.	Ach cha deach e dhan leabaidh.
I was just happy for a few seconds.	Bha mi dìreach toilichte airson beagan dhiog.
Please tell me the truth.	Feuch an innis thu dhomh an fhìrinn.
It should be a data frame.	Bu chòir dha a bhith na fhrèam dàta.
I was not born even when he died.	Cha do rugadh mi eadhon nuair a bhàsaich e.
I was just wondering if we would ever get together.	Bha mi dìreach a’ faighneachd am biodh sinn a-riamh a’ tighinn còmhla.
I sat next to him, listening to the stories he was telling.	Shuidh mi ri thaobh, ag èisteachd ris na sgeulachdan a tha e ag innse.
Sometimes they wait until you close the book.	Aig amannan bidh iad a’ feitheamh gus an dùin thu an leabhar.
The world was a dangerous place for women.	Bha an saoghal na àite cunnartach dha boireannaich.
She turned to look at the screen.	Thionndaidh i a choimhead air an sgrion.
She wants his hand.	Tha i ag iarraidh a làmh.
But you are not looking forward to it.	Ach chan eil thu a 'coimhead air adhart ris.
Terms need to be considered in the context in which they were used.	Feumar beachdachadh air teirmean anns a’ cho-theacsa anns an deach a chleachdadh.
This is the first time she has said anything about you.	Seo a’ chiad uair a tha i air dad a ràdh mu do dheidhinn.
Upgrade and support the car for easier access.	Àrdaich agus cuir taic ris a’ chàr airson ruigsinneachd nas fhasa.
She even helped me with a piece of writing.	Bha i eadhon air mo chuideachadh le pìos sgrìobhaidh.
It is a natural response.	Is e freagairt nàdarra a th’ ann.
I am not getting the results that I have tried.	Chan eil mi a’ faighinn toradh ceart leis na dh’ fheuch mi.
That really sounds like a perfect morning.	Tha sin dha-rìribh coltach ri madainn foirfe.
Three is a powerful number.	Tha trì na àireamh cumhachdach.
It was just as good.	Bha e dìreach cho math.
But for many people, being lost is a way of life.	Ach dha mòran dhaoine, tha a bhith air chall na dhòigh-beatha.
Take the risk.	Gabh an cunnart.
The whole piece.	Am pìos gu lèir.
He just wanted to stop the flow from her head.	Bha e dìreach airson stad a chuir air an t-sruth bho a ceann.
What one does, one does in front of the other.	An rud a nì duine, nì aon air beulaibh an fheadhainn eile.
If anything, it's gotten worse since we last saw you.	Ma tha dad ann, tha e air fàs nas miosa bhon a chunnaic sinn mu dheireadh thu.
And it was kind of awful.	Agus bha e caran uabhasach.
Differences were found in the calls of the two sexes.	Chaidh eadar-dhealachaidhean a lorg ann an gairmean an dà ghnè.
Not complete.	Chan eil iomlan.
Nothing seems to have been particularly relevant.	Chan eil coltas gu robh dad gu sònraichte buntainneach.
So he got busy.	Mar sin dh’fhàs e trang.
Perhaps this was true.	Is dòcha gu robh seo fìor.
The validation strategy is as follows.	Tha ro-innleachd an dearbhaidh mar a leanas.
Good web store front.	Deagh aghaidh stòr lìn.
They did and they do.	B’ ann leotha agus mar a tha iad.
One or two may have differences of opinion.	Faodaidh eadar-dhealachaidhean beachd a bhith aig fear no dhà.
But everyone knows her name.	Ach tha fios aig a h-uile duine air a h-ainm.
Everyone was so happy.	Bha a h-uile duine cho toilichte.
There are so many ways to see and understand.	Tha uimhir de dhòighean ann airson faicinn agus tuigsinn.
He is the real thing.	Is esan an fhìor rud.
We will not accept it.	Cha ghabh sinn ris.
The most important fact is.	Is e an fhìrinn as cudromaiche.
People will tell you that life is what you make of it.	Innsidh daoine dhut gur e beatha an rud a nì thu dheth.
He gave up the second sight.	Leig e dheth an dàrna sealladh.
Different works of literature.	Obraichean litreachais eadar-dhealaichte.
Let me know if you see it.	Leig fios dhomh ma chì thu e.
She has decided not to stock it, which I understand.	Tha i air co-dhùnadh gun a bhith ga stocadh, rud a thuigeas mi.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan ann anns a’ bhaile mhòr.
She is not.	Chan eil i.
And something you are not.	Agus rudeigin nach eil thu.
You just use the future to escape the present.	Bidh thu dìreach a’ cleachdadh an àm ri teachd gus teicheadh ​​​​bhon latha an-diugh.
You can keep your game.	Faodaidh tu do gheama a chumail.
These boys are not home.	Chan e na balaich dachaigh seo.
He could only fight against her love.	Cha b' urrainn dha ach strì an aghaidh a gràidh.
At night, the streets are full of people.	Air an oidhche, tha na sràidean làn de dhaoine.
Controls are shown in figure only for reference.	Tha smachdan air an sealltainn san fhigear a-mhàin airson iomradh.
It has different levels and will use its maximum level only when needed.	Tha diofar ìrean aige agus cleachdaidh e an ìre as àirde aige a-mhàin nuair a bhios feum air.
The argument is similar.	Tha an argamaid coltach.
All of these studies were conducted on the same day.	Chaidh na sgrùdaidhean sin uile a dhèanamh air an aon latha.
They should be in the same place.	Bu chòir dhaibh a bhith san aon àite.
I am new to the site.	Tha mi ùr dhan làrach.
Numbers will be limited.	Bidh àireamhan cuingealaichte.
We have had a hard time.	Tha cleachdadh cruaidh air a bhith againn.
Just places like this.	Dìreach àiteachan mar seo.
Take it then, if that's what you want.	Gabh i an uairsin, mas e sin a tha thu ag iarraidh.
Such as.	Leithid.
You will soon create your space.	Cruthaichidh tu, ann an ùine ghoirid, d’ àite.
Then the door closed again.	An uairsin dhùin an doras a-rithist.
Now she remained silent.	A-nis dh'fhan i sàmhach.
These are the actions of someone who has been hurt.	Is iad sin gnìomhan cuideigin a chaidh a ghoirteachadh.
A consistent model is also recommended.	Tha modail cunbhalach air a mholadh cuideachd.
You are so beautiful, you could get anyone you wanted.	Tha thu cho brèagha, gheibheadh ​​​​tu fear sam bith a bha thu ag iarraidh.
I am his wife, the woman he married.	Is mise a bhean, am boireannach a phòs e.
No interactions achieved significant effects.	Cha do ràinig eadar-obrachadh sam bith buaidh chudromach.
And you are treated like that.	Agus tha thu air do làimhseachadh mar sin.
Not to be upset with the stomach.	Gun a bhith troimh-chèile leis an stamag.
It has to be sort of.	Feumaidh e a bhith mar sheòrsa.
This is discussed in more detail below.	Thèid seo a dheasbad nas mionaidiche gu h-ìosal.
The sites are often shared by people of the same sex.	Gu tric bidh na làraich air an roinn le daoine den aon ghnè.
As we go deeper, things get worse.	Mar a thèid sinn nas doimhne, bidh cùisean a’ fàs nas miosa.
You guys.	Sibh a bhalaich.
Lots to learn.	Tòrr ri ionnsachadh.
And his sister next door was ill.	Agus bha a phiuthar an ath dhoras tinn.
Performance of the night.	Coileanadh na h-oidhche.
I have reviewed.	Tha mi air ath-sgrùdadh.
My words were the only protection we were going to get.	B’ e mo bhriathran an aon dìon a bha sinn a’ dol a dh’fhaighinn.
Nevertheless, the latter problem seems to be a very difficult one.	A dh'aindeoin sin, tha coltas gu bheil an duilgheadas mu dheireadh gu math duilich.
Then came the results.	An uairsin thàinig na toraidhean.
I need to cry.	Tha feum agam air caoineadh.
Your hands are held high, close to your head.	Tha do làmhan air an cumail àrd, faisg air do cheann.
So he has no soul.	Mar sin chan eil anam aige.
There were signs.	Bha comharran ann.
They are just stupid.	Chan eil annta ach gòrach.
Both at the same time.	An dà chuid aig an aon àm.
This is not what is seen today.	Chan e seo a chithear an-diugh.
I am in hell on earth.	Tha mi ann an ifrinn air an talamh an.
Well, it has its reasons.	Uill, tha na h-adhbharan aige.
He just came alive by himself.	Thàinig e dìreach beò leis fhèin.
I think he was still a player in the community.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e fhathast na chluicheadair sa choimhearsnachd.
They have completed a report.	Tha iad air aithisg a chrìochnachadh.
He's a really bad boy who can't keep up.	Is e fìor dhroch bhalach a th’ ann nach urrainn cumail ris.
Not until you.	Chan ann gus am bi thu.
I have learned a lot from this project.	Tha mi air tòrr ionnsachadh bhon phròiseact seo.
We have not been happy for so long.	Chan eil sinn air a bhith toilichte cho fada.
You may be having trouble sleeping.	Is dòcha gu bheil duilgheadas agad cadal.
Take a course at a local college.	Gabh cùrsa aig colaiste ionadail.
Listen to what interests and interests them.	Èist ris na tha inntinneach dhaibh agus anns a bheil ùidh aca.
Now we look forward to meeting you!	A-nis tha sinn a’ coimhead air adhart ri coinneachadh riut!.
She just had to wait.	Cha robh aice ach feitheamh.
Is he proud.	A bheil e moiteil.
That should buy us more time.	Bu chòir dha sin barrachd ùine a cheannach dhuinn.
This letter was not acknowledged or given in evidence.	Cha deach an litir seo aithneachadh no a thoirt seachad mar fhianais.
We had planned that way.	Bha sinn air a phlanadh mar sin.
You have to sweat over it.	Feumaidh tu fallas thairis air.
If he's alive and talking, spread the word.	Nam biodh e beò agus a’ bruidhinn, sgaoil am facal.
And it's good to keep working.	Agus tha e math gun cùm thu ag obair.
This is a criminal case.	Is e cùis eucoir a tha seo.
I can now fight my injuries without the pressure of play.	Is urrainn dhomh a-nis sabaid an aghaidh mo leòn gun cuideam cluich.
Lots of trees, even big trees down.	Mòran chraobhan, eadhon craobhan mòra sìos.
My throat burned with the taste.	Loisg mo sgòrnan leis a bhlas.
He wanted me to name them.	Bha e airson gun cuirinn ainm riutha.
She uses that for everything.	Bidh i a’ cleachdadh sin airson a h-uile càil.
I'll see you then.	Chì mi an uairsin thu.
It's not just about money.	Chan e dìreach airgead a th’ ann.
Some customers.	Cuid de luchd-ceannach.
Whatever the explanation, it is clear that everyone is having a good time.	Ge bith dè an mìneachadh, tha e soilleir gu bheil a h-uile duine a’ faighinn deagh àm.
His future.	An àm ri teachd aige.
Fifteen minutes later we had planned the whole damn thing.	Còig mionaidean deug às deidh sin bha sinn air an rud damn gu lèir a dhealbhadh.
You are better than me.	Is fheàrr thusa na mise.
She said no, that was for today.	Thuirt i nach robh, bha sin airson an-diugh.
I saw you there, just you, on the bed.	Chunnaic mi an sin thu, dìreach thu, air an leabaidh.
She did not know, literally, what had struck her.	Cha robh fios aice, gu litearra, dè a bhuail i.
Each has different purposes.	Tha adhbharan eadar-dhealaichte aig gach fear dhiubh.
It is even worse in the winter months.	Tha e air a dhèanamh eadhon nas miosa ann am mìosan a’ gheamhraidh.
I've never heard it get so loud.	Cha chuala mi a-riamh e a’ faighinn cho àrd.
There was a big fire.	Bha teine ​​mòr ann.
He opened his mouth to say something, but then he stopped.	Dh’fhosgail e a bheul airson rudeigin a ràdh, ach stad e an uairsin.
But there are none.	Ach chan eil gin ann.
You will remember these words from my heart.	Cuimhnichidh tu na briathran seo as mo chridhe.
I do not remember exactly what happened.	Chan eil cuimhne agam dè dìreach a thachair.
The main reason for this difference was a higher treatment cost.	B 'e am prìomh adhbhar airson an eadar-dhealachaidh seo cosgais làimhseachaidh nas àirde.
No traffic, no parking.	Gun trafaic, gun phàirceadh.
Yes, you can ask him to join us.	Faodaidh, faodaidh tu iarraidh air a dhol còmhla rinn.
His lips moved, but there was no sound.	Bha a bhilean a’ gluasad, ach cha tàinig fuaim a-mach.
Sounds better to me.	Fuaimean nas fheàrr dhomh.
Male and female, young and old.	Fireann agus boireann, òg is sean.
This was not working properly.	Cha robh seo a’ dol mar a bu chòir dha.
We live in a rapidly changing world.	Tha sinn beò ann an saoghal a tha ag atharrachadh gu luath.
Amazing woman.	Bean iongantach.
There were four of us.	Bha ceathrar againn ann.
Still, yes.	Fhathast, tha.
Then my ear.	An uairsin mo chluas.
There is nothing special about it.	Chan eil dad sònraichte mu dheidhinn.
He looked at the line.	Thug e sùil air an loidhne.
But that property does not exist.	Ach chan eil an t-seilbh sin ann.
Tomorrow, for example.	A-màireach, mar eisimpleir.
This is far above and beyond the reach of most people.	Tha seo fada os cionn agus nas fhaide na a’ mhòr-chuid de dhaoine.
You keep your shirt on.	Bidh thu a’ cumail do lèine ort.
They are both very funny.	Tha an dithis aca gu math èibhinn.
No gender differences were noted.	Cha deach eadar-dhealachadh gnè sam bith a thoirt fa-near.
It does not work, it has worked before though.	Chan eil e ag obair, tha e air obrachadh roimhe ge-tà.
There are a lot of us.	Tha tòrr againn ann.
All patients were thoroughly analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh mionaideach a dhèanamh air gach euslainteach.
Our next question is video.	Is e an ath cheist againn bhidio.
Her passion is driven by her own experience.	Tha an dìoghras aice air a stiùireadh leis an eòlas aice fhèin.
The company makes everything from cars to tea.	Bidh a’ chompanaidh a’ dèanamh a h-uile càil bho chàraichean gu tì.
I appreciate your attention to detail.	Tha mi a’ cur luach air d’ aire gu mion-fhiosrachadh.
Also make sure you research your health benefits.	Dèan cinnteach cuideachd gun dèan thu sgrùdadh air na buannachdan slàinte agad.
I live there right now.	Tha mi a' fuireach ann an-dràsta.
And a lot of it.	Agus tòrr dheth.
This is not funny.	Chan eil seo èibhinn.
Any more on this issue.	Tuilleadh sam bith air a 'chùis seo.
I named her.	Thug mi ainm oirre.
But it's not just bad.	Ach chan e dìreach olc a th’ innte.
If possible, charge early.	Ma ghabhas e dèanamh, gabh cosgais tràth.
And the best is still at hand.	Agus tha an rud as fheàrr fhathast ri làimh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin na bha mòran den phost seo a’ draibheadh.
Stay tuned for the details.	Fuirich leis na mion-fhiosrachadh.
All of them.	A h-uile fear dhiubh.
Just to let them know that we know they exist.	Dìreach airson innse dhaibh gu bheil fios againn gu bheil iad ann.
He held a note in his hand.	Chùm e nota na làimh.
In the past month there has been some daily activity.	Anns a 'mhìos a chaidh seachad bha beagan gnìomhachd ann a h-uile latha.
And it remained closed for several hours.	Agus dh'fhuirich e dùinte airson grunn uairean a thìde.
Nine members of the crew were killed.	Chaidh naoinear den sgioba a mharbhadh.
It made me sad.	Rinn e brònach mi.
Click on the image for a larger image.	Cliog air an dealbh airson dealbh nas motha.
The snow had stopped.	Bha an sneachda air stad.
These are a bit more expensive and they are good.	Tha iad sin beagan nas daoire agus tha iad gu math.
So I caught my breath.	Mar sin fhuair mi m’ anail.
Back to the story.	Air ais dhan sgeulachd.
She ran straight down and looked behind her.	Ruith i sìos dìreach agus sheall i air a cùlaibh.
Even agreed only in parts.	Fiù 's air aontachadh ach a-mhàin ann am pàirtean.
It was too deep.	Bha e ro dhomhainn.
So he has a strong defense.	Mar sin tha dìon làidir aige.
You are so fucking hot.	Tha thu cho fucking hot.
You remember that.	Tha cuimhne agad air sin.
She barely understood the question.	Cha mhòr gun do thuig i a’ cheist.
I have fond memories of those hours.	Tha cuimhneachain sona agam air na h-uairean sin.
Now turn to your right.	A-nis tionndaidh gu do làimh cheart.
I hope they are pregnant.	Tha mi an dòchas gu bheil iad trom.
I pushed the button and waited for the doors to open in the spring.	Phut mi am putan agus dh'fheitheamh mi gus na dorsan fhosgladh as t-earrach.
It's hard to know when to stop.	Tha e duilich fios a bhith agad cuin a stadas tu.
Don't leave it.	Na fàg e.
She knew she was going to lose home.	Bha fios aice gu robh i a’ dol a chall dhachaigh.
Children can do as they please so that their actions affect others.	Faodaidh clann dèanamh mar a thogras iad gus an toir na gnìomhan aca buaidh air feadhainn eile.
Or to be dead.	No a bhith marbh.
My mother taught me to love making things with my hands.	Dh'ionnsaich mo mhàthair dhomh a bhith dèidheil air rudan a dhèanamh le mo làmhan.
I knew it had to be something she considered.	Bha fios agam gum feumadh e a bhith mar rudeigin a bheachdaich i.
Your face and hands are no exception.	Chan eil d’ aghaidh agus do làmhan mar eisgeachd.
This is not the truth.	Chan e seo an fhìrinn.
You are, too.	Tha thu, cuideachd.
Once this happens, people will be completely free.	Aon uair ‘s gu bheil seo air tachairt, bidh daoine dha-rìribh an-asgaidh.
This has happened to me before.	Tha seo air tachairt agam roimhe.
However, the lives of these people may be of value to others.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi luach aig beatha nan daoine sin do dhaoine eile.
And for many reasons.	Agus airson iomadach adhbhar.
In general, more than that.	San fharsaingeachd, nas motha na tha.
This made it impossible for them to continue their research work.	Rinn seo e do-dhèanta dhaibh leantainn air adhart leis an obair rannsachaidh aca.
I need you to pay attention to me.	Feumaidh mi gun toir thu aire dhomh.
It's just, you were there.	Tha e dìreach, bha thu ann.
I can read files inside my team driver.	Is urrainn dhomh faidhlichean a leughadh taobh a-staigh mo dhràibhear sgioba.
I was standing and they were in bed.	Bha mi nam sheasamh agus bha iad anns an leabaidh.
We love to hear those stories.	Is toil leinn na sgeulachdan sin a chluinntinn.
He had only one sister left.	Cha robh ach aon phiuthar air fhàgail aige.
I didn't know it was your friend.	Cha robh fios agam gur e do charaid a bh’ ann.
Note that elements are not drawn to scale.	Thoir an aire nach eil eileamaidean air an tarraing gu sgèile.
From now on you and I.	Bho seo a-mach tha thu fhèin agus mise.
I will not fight against a rock.	Cha cath mi ri carraig.
I will definitely be a member.	Bidh mi gu cinnteach nam bhall.
Her girls were not treated well.	Cha deach dèiligeadh gu math ris na caileagan aice.
She could break me.	Dh'fhaodadh i mo bhriseadh.
They had just left the boat there.	Bha iad dìreach air am bàta fhàgail an sin.
Believe what he wants to do.	Creid dè tha e ag iarraidh a dhèanamh.
Early on, he realized he was telling my story.	Tràth air adhart, thuig e gu robh e ag innse mo sgeulachd.
It's like changing your mind.	Tha e mar a bhith ag atharrachadh d’ inntinn.
It's by all means a big job.	Tha e anns a h-uile dòigh na obair mhòr.
I can now look forward to my future.	Is urrainn dhomh aig an àm seo a bhith a’ coimhead air adhart ris an àm ri teachd agam.
When in trouble.	Nuair a tha e ann an trioblaid.
We wanted to create jobs for our people.	Bha sinn airson obraichean a chruthachadh dha na daoine againn.
There are not many jobs available today, he says.	Chan eil mòran obraichean ri fhaighinn an-diugh, tha e ag ràdh.
He knew guys like me, we weren't the right target.	Bha e eòlach air balaich mar mise, cha b’ e sinne an targaid cheart.
I did not know what to do.	Cha robh fios agam dè a dhèanadh mi.
That would be a lie.	Bhiodh sin na bhreug.
Nobody knew what was going on underground.	Cha robh fios aig duine dè bha dol air adhart fon talamh.
He wanted to be one when he was a kid.	Bha e airson a bhith mar aon nuair a bha e na leanabh.
Additional tools are required.	Tha feum air innealan a bharrachd.
In the present times, we see a lot of terrible things.	Anns na h-amannan làithreach, tha sinn a 'faicinn tòrr rudan uabhasach.
My heart was not there.	Cha robh mo chridhe ann.
So he replaced it with the store.	Mar sin thug e an stòr dha na àite.
When she could not explain it, she became anxious.	Nuair nach b’ urrainn dha a mhìneachadh, ghabh i dragh.
I was first in my class.	Bha mi an toiseach anns a’ chlas agam.
Maybe you can help me a lot.	Is dòcha gum b’ urrainn dhut mo chuideachadh gu mòr.
Anger rose in me.	Thog an fhearg annam.
You may not want to be, but you are.	Is dòcha nach eil thu airson a bhith, ach tha thu.
I love life and I look forward to getting up every morning.	Tha gaol agam air beatha agus tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ag èirigh gach madainn.
You should go to bed.	Bu chòir dhut a dhol dhan leabaidh.
Just let them rest in the heat.	Dìreach leig leotha fois anns an teas.
So you need to take the following steps.	Mar sin feumaidh tu na ceumannan a leanas a dhèanamh.
I couldn’t put it down.	Cha b' urrainn dhomh a chuir sìos.
She knew me.	Bha i eòlach orm.
One of them is a background from the camera, like me.	Tha aon dhiubh na chùl-raon bhon chamara, mar mi-fhìn.
You were someone else.	Bha thu cuideigin eile.
We use all parts of the vessel.	Bidh sinn a’ cleachdadh gach pàirt den t-soitheach.
I get up and raise my son.	Tha mi ag èirigh agus a 'togail mo mhac.
And change will never end.	Agus cha tig atharrachadh gu crìch.
You heard me right.	Chuala thu mi ceart.
This would not happen here.	Cha bhiodh seo a' tachairt an seo.
Next year you have to learn harder in school.	An ath-bhliadhna feumaidh tu ionnsachadh nas cruaidhe san sgoil.
Growing up is also difficult.	Tha fàs suas cuideachd duilich.
It's just slow.	Tha e dìreach slaodach.
She was scared too.	Bha an t-eagal oirre cuideachd.
He would never have done that.	Cha bhiodh e air sin a dhèanamh a-riamh.
He sat down hard.	Shuidh e sìos gu cruaidh.
We felt very happy there.	Bha sinn a’ faireachdainn gu math toilichte an sin.
He wanted to stand up.	Bha e airson seasamh suas.
It's like a bit of an interesting situation you found here.	Tha e coltach ri suidheachadh beagan inntinneach a fhuair thu an seo.
They left at about four.	Dh’fhalbh iad timcheall air ceithir.
Those people ran up to me so quickly.	Ruith na daoine sin suas orm cho luath.
Of water every day.	De uisge gach latha.
He took the knife.	Thug e leis an sgian.
That has been removed.	Tha sin air a thoirt air falbh.
Coming up with a concept is also a process.	Is e pròiseas a th’ ann a bhith a’ tighinn suas le bun-bheachd cuideachd.
He loved the man very much.	Bha meas mòr aige air an duine.
Well then, three reasons.	Uill ma-thà, trì adhbharan.
Among other things.	Am measg rudan eile.
I have made regular visits.	Tha mi air tadhal cunbhalach a dhèanamh.
Today, you can see it everywhere.	An-diugh, chì thu e anns a h-uile àite.
Do not pass away.	Na gabh seachad falbh.
I would take it until tomorrow.	Bheirinn e gus am màireach.
This trip would be the first.	Bhiodh an turas seo mar a’ chiad fhear.
I asked if she needed a bag and she said no.	Dh'fhaighnich mi an robh feum aice air poca agus thuirt i nach robh.
He died at the hospital several days later.	Bhàsaich e san ospadal grunn làithean às deidh sin.
Just between that level where no view is seen.	Dìreach eadar an ìre sin far nach fhaicear sealladh.
You just have to not think about it in any way.	Feumaidh tu dìreach gun a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn ann an dòigh sam bith.
All that was left was to have fun.	Cha robh anns a’ chòrr ach spòrs a bhith againn.
In fact, the public has never seen it.	Gu dearbh, chan fhaca am poball a-riamh e.
Yes, her new book is out.	Tha, tha an leabhar ùr aice a-muigh.
Sitting at my desk, unable to work, engaged in silent thinking.	Nan suidhe aig an deasg agam, gun chomas obair, an sàs ann an smaoineachadh sàmhach.
Everything is a result of what went before.	Tha a h-uile dad mar thoradh air na chaidh roimhe.
Most seemed to be standing on the point.	Bha e coltach gu robh a’ mhòr-chuid nan seasamh air puing.
So the result is out there.	Mar sin tha an toradh a-muigh an sin.
See for example here.	Faic mar eisimpleir an seo.
Their homes were completely destroyed, and most of their food.	Chaidh an dachaighean a sgrios gu tur, agus a 'mhòr-chuid den bhiadh aca.
Very well, he thought, that's how it should be.	Glè mhath, shaoil ​​​​e, sin mar a bu chòir dha a bhith.
His body had changed as he had to.	Bha a chorp air atharrachadh oir dh'fheumadh e.
He really wanted to talk.	Bha e gu mòr airson bruidhinn.
It's too early to judge the content.	Tha e ro thràth airson breithneachadh a dhèanamh air an t-susbaint.
Tell him what he has to say.	Abair ris na tha aige ri ràdh a ràdh.
It was a place and its own time.	Bha e na àite agus na h-ùine fhèin.
It sounds like the right way.	Tha e coltach ris an dòigh cheart.
I once saw her at a high school party.	Chunnaic mi aon uair i aig pàrtaidh àrd-sgoile.
Today children cannot think for themselves.	An-diugh chan urrainn dha clann smaoineachadh air an son fhèin.
He gave me the direction again.	Thug e an stiùireadh dhomh a-rithist.
She didn't even try to smile.	Cha do dh'fheuch i eadhon ri gàire a dhèanamh.
That's the big question.	Sin a’ cheist as motha.
It is better not to.	Tha e nas fheàrr gun a bhith.
I know my job.	Tha fios agam air mo dhreuchd.
When you raise this issue, people laugh.	Bidh daoine a’ gàireachdainn nuair a thogas tu a’ chùis seo suas.
This is about doing business with good intentions.	Tha seo mu dheidhinn gnìomhachas a dhèanamh le deagh rùn.
My mouth did not touch it.	Cha do bhean mo bheul ris.
In another moment the ship was gone.	Ann an tiota eile bha an long air falbh.
His dog only.	A chù a-mhàin.
She looks back at the screen to make a double glance.	Bidh i a’ coimhead air ais air an sgrion gus sùil dhùbailte a dhèanamh.
The door has a metal frame.	Tha frèam meatailt air an doras.
After another minute he said he was sorry.	Às deidh mionaid eile thuirt e gu robh e duilich.
Everything that can be sold is sold out.	Tha a h-uile dad a dh'fhaodar a reic air a reic.
He was wondering if it was cold outside.	Bha e a’ faighneachd an robh e fuar a-muigh.
Third sight, if it is the wrong time or planet.	An treas sealladh, mas e an àm no a’ phlanaid ceàrr a th’ ann.
No and I can't be.	Chan eil agus chan urrainn dhomh a bhith.
And when they get what they want, they want more.	Agus nuair a gheibh iad na tha iad ag iarraidh, iarraidh iad barrachd.
She opened her eyes.	Dh’fhosgail i a sùilean.
When it comes to technology in general, stay open to change.	Nuair a thig e gu teicneòlas san fharsaingeachd, fuirich fosgailte airson atharrachadh.
We want to stop hatred and gain understanding.	Tha sinn airson stad a chuir air gràin agus tuigse fhaighinn.
I was hoping to be.	Bha mi an dòchas gum biodh.
The state did not agree.	Cha do dh'aontaich an stàit.
They were left from a set of thank you cards.	Bha iad air am fàgail bho sheata de chairtean taing.
They understand that.	Tha iad a' tuigsinn sin.
Then keep writing down the details of any medical treatment you receive.	An uairsin, lean ort a’ sgrìobhadh mion-fhiosrachadh mu leigheas meidigeach sam bith a gheibh thu.
I've been looking for hours but can't find it.	Tha mi air a bhith a’ coimhead airson uairean ach chan urrainn dhomh a lorg.
And have a good trip !.	Agus turas math a bhith agad!.
Additional features can also be added.	Cuideachd, faodar feartan a bharrachd a chur ris.
Close the door.	Dùin an doras.
This can lead to a type of natural selection called sexual selection.	Faodaidh seo leantainn gu seòrsa de thaghadh nàdarra ris an canar taghadh gnèitheasach.
Can be used.	Faodar a chleachdadh.
That is wonderful news.	Is e naidheachd iongantach a tha sin.
The place has a good history.	Tha deagh eachdraidh aig an àite.
I'll give you five.	Bheir mi dhut còig.
But she is right.	Ach tha i ceart.
We just made sure everyone was right.	Bha sinn dìreach a’ dèanamh cinnteach gun robh a h-uile duine ceart.
I don't know much about that, 'he said.	Chan eil mòran fios agam air sin,’ thuirt e.
We need to give some help.	Feumaidh sinn beagan cuideachaidh a thoirt seachad.
Warm church family.	Teaghlach eaglaise blàth.
She was free of him.	Bha i saor bhuaithe.
Give them a phone call.	Thoir fòn dhaibh.
I want to see her again.	Tha mi airson a faicinn a-rithist.
Working hard.	Ag obair cruaidh.
They will be waiting for you.	Bidh iad a’ feitheamh riut.
For this reason we reviewed.	Air an adhbhar seo rinn sinn ath-sgrùdadh.
Maybe you're crying.	Is dòcha gu bheil thu a’ caoineadh.
Get away from it.	Faigh air falbh bhuaithe.
Buy term paper online.	Ceannaich pàipear teirm pàipeir air-loidhne.
We cannot stress this enough.	Chan urrainn dhuinn cuideam a chuir air seo gu leòr.
The fire just burned through it, as if it were not even there.	Loisg an teine ​​dìreach troimhe, mar nach robh e eadhon ann.
People need them.	Feumaidh daoine iad.
The need to make a new friend online is growing.	Bidh an fheum air caraid ùr a dhèanamh air-loidhne a’ fàs nas làidire.
I was challenged.	Chaidh an dùbhlan a chuir thugam.
The woman seemed to be the best way to achieve that goal.	Bha coltas gur e am boireannach an dòigh as fheàrr air an amas sin a choileanadh.
We were never able to see our real enemy.	Cha robh sinn a-riamh comasach air ar fìor nàmhaid fhaicinn.
Before she married, her mother had not been a wealthy woman.	Mus do phòs i, cha robh a màthair air a bhith na boireannach beairteach.
The temperature had dropped even further.	Bha an teòthachd air tuiteam eadhon nas fhaide.
The whole list.	An liosta gu lèir.
Just his focus.	Dìreach am fòcas aige.
We will tell you the details.	Innsidh sinn dhut am mion-fhiosrachadh.
Not many people do it.	Chan eil mòran dhaoine a tha ga dhèanamh.
This was soft and sweet.	Bha seo bog agus milis.
He was getting his message out.	Bha e a’ faighinn a theachdaireachd a-mach.
You are still not going to get the experience.	Chan eil thu fhathast a 'dol a dh'fhaighinn an eòlas.
Return arms to sides of body.	Thoir air ais armachd gu taobhan a 'chuirp.
He looked upset, upset.	Sheall e troimh-a-chèile, troimh-a-chèile.
She came to a standstill.	Thàinig i gu seasamh.
And then it hit me.	Agus an uairsin bhuail e mi.
The two boys stayed with their mother.	Dh’fhuirich an dithis bhalach còmhla ri am màthair.
She wants to know what happened.	Bidh i airson faighinn a-mach dè thachair.
They will be missed.	Bidh ionndrainn orra.
I thought we did a good job on defense.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn obair mhath air dìon.
He may have heard it from me.	Tha e comasach gun cuala e bhuam e.
The knife was there.	Bha an sgian ann.
We seldom talk about books.	Is ann ainneamh a bhios sinn a’ bruidhinn mu na leabhraichean.
He had a strong body to fill with proper care.	Bha corp làidir aige a lìonadh le cùram ceart.
All knowledge is important for our future.	Tha a h-uile eòlas cudromach airson ar n-àm ri teachd.
In fact he has known them for a few months.	Gu dearbh tha e air a bhith eòlach orra airson beagan mhìosan.
And how to be more humane in the best ways.	Agus mar a bhith nas daonna anns na dòighean as fheàrr.
It went both ways.	Chaidh e an dà dhòigh.
Which can then be used to track users.	A dh'fhaodar a chleachdadh an uairsin gus sùil a thoirt air luchd-cleachdaidh.
It would be good to know what happened to her.	Bhiodh e math fios a bhith agad dè thachair dhi.
That's funny, you would think.	Tha sin èibhinn, shaoileadh tu.
In addition, the house needed his support.	A bharrachd air an sin, bha feum aig an taigh air a thaic.
There will be no debate.	Cha bhi deasbad ann.
In fact, you have to ignore this much more.	Gu fìrinneach feumaidh tu tòrr a bharrachd a leigeil seachad na seo.
After that night, she began to look at it differently.	Às deidh na h-oidhche sin, thòisich i a 'coimhead air ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Therefore, they are reasonable for the proposed model.	Mar sin, tha iad reusanta airson a’ mhodail a thathar a’ moladh.
He held the whole thing together.	Chùm e an rud gu lèir còmhla.
He has money.	Tha airgead aige.
I waited and waited.	Dh'fhuirich mi agus dh'fhuirich mi.
It is out of your control.	Tha e taobh a-muigh do smachd.
Glad to answer any question about it.	Toilichte ceist sam bith a fhreagairt mu dheidhinn.
It will be signed.	Thèid a shoidhnigeadh.
That took nine months to get to.	Thug sin naoi mìosan airson faighinn thuige.
In every situation we can think of.	Anns gach suidheachadh air am faod sinn smaoineachadh.
She would not let anything happen to him.	Cha leigeadh i le rud sam bith tachairt dha.
Check out our reviews online.	Thoir sùil air na lèirmheasan againn air-loidhne.
Read that again.	Leugh sin a-rithist.
Excellent agreement was reached between the two approaches.	Chaidh aonta sàr-mhath fhaighinn eadar an dà dhòigh-obrach.
Math or bad.	Math neo dona.
I agree with so much that has been said.	Tha mi ag aontachadh le uimhir de na chaidh a ràdh.
There is no distance monitoring.	Chan eilear a’ cumail sùil air astar.
You look awesome, at least.	Tha thu a' coimhead uabhasach math, co-dhiù.
Imagine having to create a better system for this.	Smaoinich gu feum thu siostam nas fheàrr a chruthachadh airson seo.
We are friendly to your cause.	Tha sinn càirdeil don adhbhar agad.
Everything remains.	Tha a h-uile dad fhathast.
It's worth a lot of money.	Is fhiach tòrr airgid.
All this was in complete silence at nightfall.	Bha so uile ann an làn shàmhchair aig marbh na h-oidhche.
No one has ever heard of it.	Cha chuala duine a-riamh mu dheidhinn.
Simply put, there is less that can be spent.	Ann an dòigh shìmplidh, tha nas lugha ann a dh'fhaodas a bhith air a chaitheamh.
Family will make friends after the service.	Gheibh an teaghlach caraidean às deidh na seirbheis.
I wish you peace of soul.	Tha mi a 'guidhe sìth anam dhut.
This is.	Is e seo.
Men did not want me.	Cha robh fir gam iarraidh.
Simple to register.	Sìmplidh airson clàradh.
That policy had not worked.	Cha robh am poileasaidh sin air obrachadh.
Over a period of more than four hours.	Thar ùine nas fhaide na ceithir uairean a thìde.
To get in trouble.	Airson faighinn ann an trioblaid.
After that it has to fall to another user.	Às deidh sin feumaidh e tuiteam gu neach-cleachdaidh eile.
You have a gift.	Tha tiodhlac agad.
However, we controlled for age where possible.	Ach, rinn sinn smachd airson aois far an robh sin comasach.
He does a great job putting teams together.	Bidh e a’ dèanamh obair mhath a’ cur sgiobaidhean ri chèile.
Your baby is on the way, don't worry.	Tha do phàisde air an t-slighe, na gabh dragh.
Obviously, it mattered to me.	Gu follaiseach, bha e cudromach dhomh.
Your wild ways are not good, but they are not bad.	Chan eil na dòighean fiadhaich agad math, ach chan eil iad dona.
Come on, be a good boy to me baby.	Thig air adhart, bi nad bhalach math dhomh pàisde.
I was not tall.	Cha robh mi àrd.
Then it's time for bed.	An uairsin tha an t-àm ann airson leabaidh.
It was the beginning of something.	B’ e seo toiseach rudeigin.
I myself have not heard anything about that.	Cha chuala mi fhìn dad mu dheidhinn sin.
You do not want them to think that way when they read yours.	Chan eil thu airson gum bi iad a’ smaoineachadh sin nuair a leughas iad do chuid fhèin.
Season with salt and pepper to taste, then spread into a even layer.	Rèitich le salann is piobar gu blas, agus an uairsin sgapadh a-steach do shreath chothromach.
This free trial is for new users only.	Tha an deuchainn an-asgaidh seo airson luchd-cleachdaidh ùr a-mhàin.
Everyone is welcome.	Tha fàilte air a h-uile duine.
But she did not hear me or listen.	Ach cha chual i mi no cha d' èisd.
It is in the past.	Tha e san àm a dh'fhalbh.
She had been far too busy.	Bha i air a bhith fada ro thrang.
We can be bright lights and show others the way.	Faodaidh sinn a bhith nan solais shoilleir agus an t-slighe a shealltainn do dhaoine eile.
Work and know what made a difference.	Obair agus fios a bhith agad a rinn diofar.
Add the eggs and stock and mix well.	Cuir na h-uighean agus an stoc a-steach agus measgachadh gu math.
You, not me.	Thusa, chan e mise.
We didn't feel like we wanted it.	Cha robh sinn a’ faireachdainn gun robh sinn ga iarraidh.
More likely to do it straight and move on.	Nas coltaiche gun dèan iad dìreach e agus gun gluais iad air adhart.
I like to wear exercise clothes.	Is toil leam a bhith a’ caitheamh aodach eacarsaich.
I knew no one would ever.	Bha fios agam nach dèanadh duine a-riamh.
The first link is very tight and can be reached.	Tha a’ chiad cheangal gu math teann agus faodar a ruighinn.
I know what you need.	Tha fios agam dè a tha a dhìth ort.
We each have a unique perspective on our lives and our society.	Tha sealladh sònraichte aig gach fear againn air ar beatha agus ar comann-sòisealta.
A new record of this is then created in the database.	An uairsin thèid clàr ùr de seo a chruthachadh san stòr-dàta.
I grabbed his hand quickly and hit him in the face.	Rug mi air a làmh gu sgiobalta agus bhuail mi san aodann e.
To sit down.	Gus suidhe sìos.
I tried my best.	Dh'fheuch mi mo dhìcheall.
Nobody would talk to me.	Cha bhiodh duine a’ bruidhinn rium.
Old, but good.	Seann, ach math.
The information is much better.	Tha am fiosrachadh gu math nas fheàrr.
The disease was eating his life.	Bha an galar ag ithe a bheatha.
I should have given you a chance to get things right.	Bu chòir dhomh a bhith air cothrom a thoirt dhut rudan a dhèanamh ceart.
This is more of an unknown phenomenon.	B’ e seo barrachd den rud uamhasach neo-aithnichte.
He hardly even has lines of speech.	Is gann gu bheil eadhon loidhnichean labhairt aige.
I did not know about money.	Cha robh fios agam air airgead.
It is my way.	Is e mo dhòigh.
As you can see, we are the only ones here.	Mar a chì thu, is sinne an aon fheadhainn an seo.
It's best to let him try.	Is fheàrr leigeil leis feuchainn.
The information provided was now direct material.	Bha am fiosrachadh a chaidh a thoirt seachad a-nis na stuth dìreach.
The cost is too high.	Tha a’ chosgais ro mhòr.
But one has to be careful.	Ach feumaidh fear a bhith faiceallach.
There is no mistake about this.	Chan eil mearachd sam bith ann mu dheidhinn seo.
He gave her everything back.	Thug e a h-uile càil dhi air ais.
We are together.	Tha sinn còmhla.
Anyway, that's what we were told.	Co-dhiù, is e sin a chaidh innse dhuinn.
I love it! 	Tha gaol agam air!
.	.
I do not know how long it took to write out the notes.	Chan eil fhios agam dè cho fada ’s a thug e na notaichean a sgrìobhadh a-mach.
I will not say anything, she said, for fear of being angry.	Chan abair mi dad, thuirt i, air eagal gu bheil e feargach.
These events challenge us.	Bidh na tachartasan sin a’ toirt dùbhlan dhuinn.
That is a quick fix, though.	Is e fuasgladh sgiobalta a tha sin ge-tà.
He is not a member of the church and never has been.	Chan eil e na bhall den eaglais agus cha robh e a-riamh.
He did not ask for it.	Cha d' iarr e i.
Explain the problem and what has been done about it.	Mìnich an duilgheadas agus na chaidh a dhèanamh mu dheidhinn.
Digital technology is definitely helpful.	Tha teicneòlas didseatach gu cinnteach na chuideachadh.
They got no laws.	Cha d'fhuair iad laghan sam bith.
I told him it was a radio.	Thuirt mi ris gur e rèidio a bh’ ann.
I'm still not sure what to make of it.	Chan eil mi cinnteach fhathast dè a nì thu dheth.
And it wasn't too dirty.	Agus cha robh e ro shalach.
It is not in line with our plan for the year.	Chan eil e a rèir ar plana airson na bliadhna.
Of course, this is impossible.	Gu dearbh, tha seo eu-comasach.
Everyone knows they have to die.	Tha fios aig a h-uile duine gum feum iad bàsachadh.
We played our last season's regular game against.	Chluich sinn an geama àbhaisteach ràithe mu dheireadh againn an aghaidh.
He let it down again, thinking.	Leig e sìos a-rithist, a 'smaoineachadh.
Travel around for a while.	Siubhail timcheall airson greis.
She did not know what to say to them.	Cha robh fios aice dè a chanadh i riutha.
When they attack people, they do not play around.	Nuair a bheir iad ionnsaigh air daoine, cha bhith iad a’ cluich mun cuairt.
They interview him.	Bidh iad ag agallamh ris.
She really was one of the best at that.	Bha i dha-rìribh mar aon den fheadhainn as fheàrr air an sin.
Take her to the face.	Gabh i chun an aghaidh.
But be aware that this may help or hurt you.	Ach thoir an aire gum faodadh seo do chuideachadh no do ghoirteachadh.
It was a week like that.	B’ e seachdain mar sin a bh’ ann.
It would be a terrible moment for him.	Bhiodh e na mhionaid uamhasach dha.
Don't ask me why.	Na faighnich dhomh carson.
We pay a high price for our fear of failure.	Bidh sinn a’ pàigheadh ​​prìs mhòr airson ar n-eagal fàiligeadh.
This is important.	Tha seo cudromach.
I was a woman.	Bha mi nam boireannach.
I do not know what that is.	Chan eil fhios agam dè tha sin.
My father kept his secret a secret.	Chuir m ’athair an dìomhaireachd aige gu prìobhaideach.
I know you want answers.	Tha fios agam gu bheil thu ag iarraidh freagairtean.
A new management perspective is different.	Tha sealladh riaghlaidh ùr eadar-dhealaichte.
The hall below shook evenly.	Chrath an talla foidhe gu cothromach.
While she was at work.	Fhad 's a bha i aig an obair.
That had not changed either, but something was different.	Cha robh sin air atharrachadh nas motha, ach bha rudeigin eadar-dhealaichte.
No player has a card in their hand.	Chan eil cairt sam bith aig cluicheadair sam bith nan làimh.
The mistake is very clear.	Tha am mearachd gu math soilleir.
However, they both share some differences.	Ach, tha an dithis aca a’ roinn beagan eadar-dhealachaidhean.
And in a sense, this is true.	Agus ann an seagh, tha seo fìor.
But it was useless, he just couldn't pull the two up.	Ach cha robh e gu feum, cha b’ urrainn dha an dithis a tharraing suas.
The book tells three different stories.	Tha an leabhar ag innse trì sgeulachdan eadar-dhealaichte.
Even that small move is hurtful.	Tha eadhon an gluasad beag sin air a ghoirteachadh.
I can barely hear it.	Is gann gun cluinn mi e.
It is important to remember that this only happens to women who are working full time.	Tha e cudromach cuimhneachadh gu bheil seo a’ tachairt do bhoireannaich a tha ag obair làn-ùine.
That is my strategy.	Is e sin an ro-innleachd agam.
She had three children with him.	Bha triùir chloinne aice còmhla ris.
I will try to explain like this.	Feuchaidh mi ri mìneachadh mar seo.
Big man.	Fear mòr.
For education, the personal computer may be a dead end.	Airson foghlam, is dòcha gu bheil an coimpiutair pearsanta na cheann marbh.
No more pages.	Chan eil barrachd dhuilleagan ann.
We tend not to be very good at that.	Tha sinn dualtach gun a bhith glè mhath air sin.
I didn't really expect it.	Cha robh dùil agam ris gu mòr.
Suddenly I had this sharp pain in my lower stomach.	Gu h-obann bha am pian geur seo agam anns an stamag ìosal agam.
My father died.	Chaochail m’ athair.
He didn't seem to notice.	Cha robh e coltach gun do mhothaich e.
So do a lot of patients and staff.	Mar sin dèan tòrr euslaintich agus luchd-obrach.
I had the best time of my life.	Bha an àm as fheàrr de mo bheatha agam.
Catch me on that.	Breith orm air an sin.
Here was power.	An seo bha cumhachd.
It was just the new cell.	Cha robh ann ach an cealla ùr.
Simple, but the best hotel in town.	Simple, ach an taigh-òsta as fheàrr sa bhaile.
That is largely what happened.	Is e sin gu ìre mhòr a thachair.
It's just possible to do that.	Tha e dìreach comasach gun dèan thu sin.
O this is the real thing.	O is e seo an fhìor rud.
Make long-term follow-up.	Dèan leanmhainn fad-ùine.
He can't remember anything.	Chan eil cuimhne aige air rud sam bith.
And to be practical.	Agus airson a bhith practaigeach.
In this sense, it is about everything.	Anns an t-seagh seo, tha e mu dheidhinn a h-uile dad.
But diagnosis can be difficult when clinical symptoms are severe.	Ach faodaidh breithneachadh a bhith duilich nuair a tha comharraidhean clionaigeach dona.
A new medium was being added every other day.	Bhathar a' cur meadhan ùr ris a h-uile latha eile.
Before taking office he became ill and died.	Mus gabhadh e dreuchd dh'fhàs e tinn agus bhàsaich e.
The same thing goes for the exact same thing.	Tha an aon rud a 'dol airson an dearbh nì.
This time it's a little different.	An turas seo tha e beagan eadar-dhealaichte.
It's going around.	Tha e a’ dol timcheall.
And do a little good.	Agus dèan beagan math.
That is one side of the debate.	Tha sin a’ gabhail aon taobh san deasbad.
Freedom is not free.	Chan eil saorsa an-asgaidh.
She was soft, sweet, she was.	Bha i bog, milis, b 'e i.
Even if he wanted to stay apart, he could not.	Eadhon ged a bhiodh e airson fuireach air leth, cha b’ urrainn dha.
I grew up and I know thousands didn't.	Dh'fhàs mi suas agus tha fios agam mìltean nach robh.
I could read what he could not say.	b'urrainn domh an ni a leughadh ann nach b'urrainn e a radh.
They are works of art.	Tha iad nan obraichean ealain.
I can deliver pages well.	Is urrainn dhomh duilleagan a lìbhrigeadh gu math.
But that's another story.	Ach sin sgeulachd eile.
There, we said it.	An sin, thuirt sinn e.
I come from.	Tha mi a' tighinn bho.
This is not a big deal.	Chan e gnothach mòr a tha seo.
I do not care what people say.	Chan eil dragh agam dè a chanas daoine.
Excellent coffee can be created by all means.	Faodar cofaidh sàr-mhath a chruthachadh le gach dòigh.
I don't think it was his opinion.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e a bheachd a bh’ ann.
It shows respect.	Tha e a’ nochdadh spèis.
We win a lot of new business.	Bidh sinn a 'buannachadh tòrr gnìomhachais ùr.
Everyone has a place to work on the way back from it.	Tha àite aig a h-uile duine airson obair air an t-slighe air ais bhuaithe.
We lose our jobs just as our child starts college.	Bidh sinn a’ call ar n-obair dìreach mar a tha ar pàiste a’ tòiseachadh sa cholaiste.
I went out with him.	Chaidh mi a-mach còmhla ris.
Never take money.	Na gabh airgead a-riamh.
Stomach thing.	Rud stamagach.
Say that, and believe it.	Abair sin, agus creid e.
He was trying too hard.	Bha e a’ feuchainn ro chruaidh.
This is your new home.	Seo an dachaigh ùr agad.
And it just so happens that we want to give some.	Agus tha e dìreach a’ tachairt gu bheil sinn airson cuid a thoirt seachad.
The exact procedure is given only for the first text received.	Chan eil an dearbh dhòigh-obrach air a thoirt seachad ach airson a’ chiad teacsa a gheibhear.
Those who work inside the building.	An fheadhainn a tha ag obair taobh a-staigh an togalaich.
I highly recommend reading.	Tha mi gu mòr a’ moladh an leughadh.
He has a good knowledge of the mind.	Tha eòlas math aige air an inntinn.
There was something else, something that had never happened before.	Bha rudeigin eile ann, rud nach robh air a bhith ann roimhe.
I like that the whole series is in one book.	Is toil leam gur e an t-sreath gu lèir ann an aon leabhar.
I was determined not to follow her advice on this particular issue.	Bha mi dìorrasach gun a bhith a’ leantainn a comhairle air a’ chùis shònraichte seo.
But that doesn't stop me from telling my stories.	Ach cha chuir sin stad orm bho bhith ag innse mo sgeulachdan.
For the more difficult parts, additional details are provided.	Airson na pàirtean as duilghe, tha mion-fhiosrachadh a bharrachd air a thoirt seachad.
Some of these people were able to function well in old age.	Bha cuid de na daoine sin comasach air obrachadh gu math ann an seann aois.
The word for the people became a word for the place.	Thàinig am facal airson nan daoine gu bhith na fhacal airson an àite.
Give it a few years.	Thoir beagan bhliadhnaichean dha.
What we would do we did not know.	Dè a dhèanadh sinn cha robh fios againn.
Since she walked into this scene, she had done everything wrong.	Bho choisich i a-steach don t-sealladh seo, bha i air a h-uile càil a dhèanamh ceàrr.
This is the year that your business will find customers.	Is e seo a’ bhliadhna a lorgar do luchd-ceannach do ghnìomhachas.
Second sight, that's your name for it.	An dara sealladh, is e sin d'ainm air a shon.
Wearing different clothes.	A’ caitheamh aodach eadar-dhealaichte.
You can add your comments.	Faodaidh tu do bheachdan a chuir ris.
We're going to look at that today.	Tha sinn a’ dol a choimhead sin an-diugh.
I was not the one responsible.	Cha b’ mise an tè a bha cunntachail.
I would delay you.	Chuirinn maill ort.
They were married young and had children late.	Bha iad air pòsadh òg agus bha clann aca anmoch.
These are not stories that can be read for pleasure.	Chan e sgeulachdan a tha seo a dh’fhaodar a leughadh airson toileachas.
You are not too tall.	Chan eil thu ro àrd.
I was growing small.	Bha mi a’ dol beag.
As a special currency, it has special properties.	Mar airgead sònraichte, tha feartan sònraichte aige.
There are many moving parts.	Tha mòran phìosan gluasadach ann.
Enjoy this building.	Tlachd a ghabhail air an togalach seo.
I couldn't think how.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh ciamar.
There are a few different approaches to this concept in our case.	Tha dòighean beagan eadar-dhealaichte aig a’ bhun-bheachd seo nar suidheachadh.
That's you.	Sin a tha thu.
And it's just what some people don't.	Agus is e dìreach an rud nach dèan cuid de dhaoine.
They should have outside staff.	Bu chòir luchd-obrach a bhith aca a-muigh.
And that’s how you play the series.	Agus sin mar a chluicheas tu an t-sreath.
There are several reasons for this problem.	Tha grunn adhbharan airson an duilgheadas seo.
So this game will be about more than money.	Mar sin bidh an geama seo mu dheidhinn barrachd air airgead.
I was not very good then.	Cha robh mi uabhasach math an uairsin.
I love that energy so much.	Tha gaol cho mòr agam air an lùth sin.
This is true for being a mother and being a wife.	Tha seo fìor airson a bhith nad mhàthair agus a bhith nad bhean.
It's a surprise that we've even done it this far.	Tha e na iongnadh gu bheil sinn eadhon air a dhèanamh cho fada seo.
Let's take a look.	Bheir sinn sùil.
This can be studied using group theory.	Faodar seo a sgrùdadh a’ cleachdadh teòiridh buidhne.
I never thought that what we had would change.	Cha do smaoinich mi a-riamh gun atharraich na bha againn.
Everything will be discovered eventually.	Thèid a h-uile càil a lorg mu dheireadh.
The sales force needed it.	Bha feum aig an fheachd reic air.
I will have both of you.	Bidh an dithis agaibh agam.
But she is not looking.	Ach chan eil i a’ coimhead.
No, not in this place.	Cha b' urrainn, chan ann san àite seo.
It's well worth it.	Is math as fhiach e.
This book is in good condition.	Tha an leabhar seo ann an deagh staid.
Try to find the right words.	Feuch ris na faclan ceart a lorg.
This is definitely wrong.	Tha seo gu dearbh ceàrr.
It is clearly a matter of test strategy.	Tha e follaiseach gu bheil e na chùis ro-innleachd deuchainn.
Technical staff to support students.	Luchd-obrach teicnigeach gus taic a thoirt do dh'oileanaich.
Materials and procedures.	Stuthan agus dòighean-obrach.
Now it was her turn to look upset.	A-nis b’ e an turas aice a bhith a’ coimhead troimh-chèile.
Hold the position for five seconds.	Cùm an suidheachadh airson còig diogan.
Then he turned around and looked carefully about.	An uairsin thionndaidh e agus choimhead e gu faiceallach mu dheidhinn.
Minutes later he came from behind.	Mionaidean às deidh sin thàinig e bhon chùl.
But this is not true for your teeth.	Ach chan eil seo fìor dha d’ fhiaclan.
Try to find yourself online.	Feuch ri thu fhèin fhaighinn air-loidhne.
They get a sense of power.	Bidh iad a 'faighinn faireachdainn de chumhachd.
I had one and will never buy another.	Bha fear dhiubh agam agus cha cheannaich mi fear eile gu bràth.
This is consistent with.	Tha seo co-chòrdail ri.
Whatever format you are in.	Ge bith dè an cruth anns a bheil thu.
So the first step is to take control of the environment, all right.	Mar sin is e a’ chiad obair smachd a chumail air an àrainneachd, ceart gu leòr.
It will definitely be a big one.	Bidh e gu cinnteach na fhear mòr.
Set yourself up for success.	Suidhich thu fhèin airson soirbheachas.
It might be best to let go of those memories.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr na cuimhneachain sin a leigeil seachad.
Case reports and studies with missing data were issued.	Chaidh aithrisean cùise agus sgrùdaidhean le dàta a dhìth a chuir a-mach.
Someone came up behind him and hit him.	Thàinig cuideigin suas air a chùlaibh agus bhuail e e.
It is not a beautiful sight.	Chan e sealladh breagha a th’ ann.
He shook his head and continued down the road.	Chrath e a cheann agus lean e sìos an rathad.
Such a silly mistake.	A leithid de mhearachd gòrach.
A good fight had a good time and place.	Bha deagh àm agus àite aig sabaid mhath.
He collected data, analyzed and wrote the manuscript.	Rinn e cruinneachadh dàta, mion-sgrùdadh agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I guess that will lift me up a bit.	Tha mi creidsinn gun toir sin suas mi beagan.
Includes discussion of openness issues.	A’ toirt a-steach deasbad mu dhuilgheadasan fosgailte.
He was, he thought, kind of himself.	Bha e, bha e a’ smaoineachadh, na sheòrsa e fhèin.
The light dies.	Bidh an solas a 'bàsachadh.
I am the last one.	Is mise an tè mu dheireadh.
Primary care for women.	Cùram bun-sgoile do bhoireannaich.
There is just some really cool, open energy out there.	Tha dìreach lùth fìor mhath, fosgailte an sin.
It's the passion that keeps them going.	Is e an dìoghras a tha gan cumail a’ dol.
The maximum mass is measured using a variety of symbols and techniques.	Tha an tomad as àirde air a thomhas a’ cleachdadh diofar shamhlaichean agus dhòighean.
It is open to new contact page.	Tha e fosgailte do dhuilleag conaltraidh ùr.
It needs to add weight and strength.	Feumaidh e cuideam agus neart a chur ris.
I feel good overall.	Tha mi a’ faireachdainn math san fharsaingeachd.
She suddenly felt very cold.	Bha i a’ faireachdainn gu math fuar gu h-obann.
Men see things differently.	Bidh fir a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
He has a system for it.	Tha siostam aige air a shon.
Maybe it's because he loved her.	Is dòcha gur ann air sgàth gu robh gaol aige oirre.
And then he goes home and he does it.	Agus an uairsin thèid e dhachaigh agus nì e e.
The second line is the real message of error.	Is e an dàrna loidhne an fhìor theachdaireachd mearachd.
He definitely wanted to get into politics.	Bha e gu cinnteach airson a dhol a-steach do phoilitigs.
And she kept her there.	Agus chùm i an sin i.
Just like then, hell has to pay.	Dìreach mar an uairsin, bidh ifrinn ri phàigheadh.
Half the work is done.	Tha leth na h-obrach air a dhèanamh.
But there is not much of it.	Ach chan eil mòran dheth ann.
Now we have a complex set of rules.	A-nis tha seata riaghailtean iom-fhillte againn.
The people who are killed usually want it.	Mar as trice bidh na daoine a thèid a mharbhadh ga iarraidh.
The results were almost identical.	Bha na toraidhean cha mhòr co-ionann.
Once a night, he can choose one person to defend.	Aon uair san oidhche, faodaidh e aon neach a thaghadh airson a dhìon.
There is nothing you can do about it.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh an aghaidh sin.
Because there was nothing to do.	Leis nach robh dad ri dhèanamh.
We looked far ahead of those three tough away games.	Choimhead sinn fada air adhart ris na trì geamaichean cruaidh air falbh sin.
In her mouth they have a common place, of course.	Anns a beul tha àite cumanta aca, gu dearbh.
So glad you enjoyed it.	Cho toilichte gun do chòrd e riut.
The students laughed.	Rinn na h-oileanaich gàire.
The fourth thing is to clean the platform.	Is e an ceathramh nì an àrd-ùrlar a ghlanadh.
He knew better than she did.	Bha fios aige na b’ fheàrr na rinn i.
Watch the movie.	Coimhead air an fhilm.
This is my last week.	Seo an t-seachdain mu dheireadh agam.
He was sure they were coming.	Bha e cinnteach gu robh iad a’ tighinn.
This is a decision that you and your doctor will make.	Is e seo co-dhùnadh a nì thu fhèin agus an dotair agad.
So far none.	Gu ruige seo chan eil gin.
I like to have long hair.	Is toil leam falt fada a bhith orm.
He placed the glass on the coffee table, very carefully.	Chuir e a’ ghlainne sìos air a’ bhòrd cofaidh, gu math faiceallach.
The control sample was taken before treatment.	Chaidh an sampall smachd a ghabhail mus deach làimhseachadh.
All my teachers are alive right now.	Tha mo thidsearan uile beò ceart aig an àm seo.
I would never want to do that.	Cha bhithinn a-riamh ag iarraidh sin a dhèanamh.
I don’t get it at all, though.	Chan fhaigh mi idir, ge-tà.
These games are all about the teams.	Tha na geamannan sin mu dheidhinn na sgiobaidhean.
Talk to the children and see what they think.	Bruidhinn ris a’ chloinn agus faic dè na beachdan a th’ aca.
We will not get help from that.	Chan fhaigh sinn cuideachadh bho sin.
These people are making memories that will last forever.	Tha na daoine sin a 'dèanamh cuimhneachain a mhaireas gu bràth.
The river is low.	Tha an abhainn ìosal.
We go to the horse 's mouth, so to speak.	Thèid sinn gu beul an eich, mar sin a bhruidhinn.
Was that it?	An e sin a bh' ann.
It certainly does.	Tha e gu cinnteach a 'dèanamh.
Then he runs to use the bathroom.	An uairsin bidh e a 'ruith gus an seòmar-ionnlaid a chleachdadh.
They are too funny for that.	Tha iad ro èibhinn airson sin.
Only a handful of customers stayed.	Cha robh ach beagan den luchd-ceannach air fuireach.
I am the stupid man.	Is mise an duine gòrach.
I can't figure out who you are.	Chan urrainn dhomh dèanamh a-mach cò thu.
The hotel and staff were excellent as was the human activity.	Bha an taigh-òsta agus an luchd-obrach air leth math mar a bha an gnìomhachd dhaoine.
It was also a good month for him.	B’ e mìos math a bh’ ann air a shon cuideachd.
I sat up.	Shuidh mi suas.
Because it is in the eyes.	Oir tha e aig na sùilean.
Not even any of our business.	Chan e eadhon gin de ar gnìomhachas.
Until then, no.	Gu ruige sin, chan eil.
Touch has nothing special.	Chan eil nì sònraichte aig Touch.
He hoped it would be so.	Bha e an dòchas gum biodh e mar sin.
There is more than one way to do this.	Tha barrachd air aon dòigh air seo a dhèanamh.
The most important thing you can do is keep it dry.	Is e an rud as cudromaiche as urrainn dhut a dhèanamh a chumail tioram.
Now, let’s take a look at two lines.	A-nis, leig dhuinn sùil a thoirt air dà loidhne.
There is no other word for it.	Chan eil facal eile air a shon.
She was not one of them.	Cha b' i aon dhiubh.
The woman ran.	Na bean rithe.
You lost once.	Chaill thu aon uair.
The results of this research have not been published in detail.	Cha deach toraidhean an rannsachaidh seo fhoillseachadh gu mionaideach.
He is a strong child.	'S e leanabh tapaidh a th' ann.
He showed people that it is very good to be a moral person.	Sheall e do dhaoine gu bheil e uabhasach math a bhith nad dhuine moralta.
I followed her inside.	Lean mi a-staigh i.
I'm fine with it.	Tha mi ceart gu leòr leis.
If he had taken the notes he could not have made the statement.	Nam biodh e air na notaichean cha b’ urrainn dha an aithris a dhèanamh.
But in this article, we will use a different strategy.	Ach san artaigil seo, cleachdaidh sinn ro-innleachd eadar-dhealaichte.
Move down, wait, you go too fast.	Gluais sìos, fuirich, tha thu a 'dol ro luath.
There were ways around that.	Bha dòighean timcheall air sin.
Very small but very modern and beautiful.	Glè bheag ach glè ùr-nodha agus brèagha.
With minimal blood loss.	Le glè bheag de chall fala.
You can see that they love each other no matter what.	Chì thu gu bheil gaol aca air a chèile, ge bith dè a tha sin a’ ciallachadh.
And of course not.	Agus gu dearbh chan eil.
All results were within the normal range.	Bha a h-uile toradh taobh a-staigh an raon àbhaisteach.
And you can help.	Agus faodaidh tu cuideachadh.
It is now your property.	Is e a-nis do mhaoin.
On physical examination the patient appeared in severe pain.	Air sgrùdadh corporra nochd an t-euslainteach ann am fìor phian.
Major, seo a.	Major, seo a.
I don’t have to put it down.	Chan fheum mi a chuir sìos.
Things are looking very different now though.	Tha cùisean a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte a-nis ge-tà.
You have to respect him, and he will respect you.	Feumaidh tu spèis a thoirt dha, agus bheir e spèis dhut.
There is no way in hell this will not work.	Chan eil dòigh ann an ifrinn gun obraich seo.
But finally, we decided okay, we'll see how it turns.	Ach mu dheireadh, cho-dhùin sinn ceart gu leòr, chì sinn mar a thionndaidheas e.
Now, wait, that might work.	A-nis, fuirich, dh’ fhaodadh seo obrachadh.
Decided to stay in position.	Cho-dhùin fuireach ann an suidheachadh.
And it's waiting right now.	Agus tha e a 'feitheamh an-dràsta.
I would never recommend it to anyone.	Cha bhithinn a-riamh ga moladh do dhuine sam bith.
He would sometimes play both male and female characters in the same film.	Bhiodh e uaireannan a’ cluich an dà chuid caractaran fireann is boireann san aon fhilm.
You thank the man and put on some clothes.	Bheir thu taing don duine agus cuiridh tu aodach ort.
The others, it was said, were withheld for security reasons.	Chaidh an fheadhainn eile, a chaidh a ràdh, a chumail air ais airson adhbharan tèarainteachd.
I want her to know.	Tha mi airson gum bi fios aice.
We would not be able to talk about anything realistically.	Cha bhiodh e comasach dhuinn bruidhinn air rud sam bith gu fìrinneach.
Take your education into your own hands.	Gabh do chuid foghlaim nad làmhan fhèin.
Well, we never did that.	Uill, cha do rinn sinn sin a-riamh.
But time did not stop.	Ach cha do stad an ùine.
I have seen her twice.	Tha mi air a faicinn dà uair.
He served him right.	Rinn e seirbheis ceart dha.
I was in bad shape.	Bha mi ann an droch chruth.
Or you are not alive.	No chan eil thu beò.
One we would not miss.	Aon nach bu mhath leinn a chall.
This upset him.	Chuir seo troimhe-chèile e.
I want to play, too.	Tha mi airson cluich, cuideachd.
I've never seen him cry before.	Chan fhaca mi a-riamh e a’ caoineadh roimhe.
These times are weekly.	Tha na h-amannan sin gach seachdain.
The little one put a code on them or something.	Chuir am fear beag còd orra no rudeigin.
Work, he said to himself, work on it.	Obair, thuirt e ris fhèin, obraich air.
The screen is beautiful.	Tha an sgrion brèagha.
These two children hardly know each other.	Cha mhòr gu bheil an dithis chloinne seo eòlach air a chèile.
The plants and trees on the site are most affected.	Is e na lusan agus na craobhan air an làrach as miosa buaidh.
There may be a clear side to this, though.	Is dòcha gu bheil taobh soilleir ri seo, ge-tà.
The argument train is as follows.	Tha an trèana argamaid mar a leanas.
Before that, we are moving on to the future.	Roimhe sin, tha sinn gu bhith a’ gluasad air adhart chun àm ri teachd.
Most of them were built over previous buildings.	Chaidh a’ mhòr-chuid dhiubh a thogail thairis air togalaichean a bh’ ann roimhe.
I have nothing to report.	Chan eil dad agam ri aithris.
He was helpful and patient with many questions.	Bha e cuideachail agus foighidneach leis an iomadh ceist.
They never will.	Cha bhi iad gu bràth.
He is a busy man.	'S e duine trang a th' ann.
It was as if she was gone.	Bha e mar gum biodh i air falbh.
Allow the file to download.	Leig leis am faidhle a luchdachadh sìos.
If anyone is interested.	Ma tha ùidh aig duine sam bith.
He would let them carry it, he decided.	Leigeadh e leotha a ghiùlan, chuir e roimhe.
This is just bigger.	Tha seo dìreach nas motha.
I shook hands with everyone.	Chrath mi làmhan leis a h-uile duine.
The agreement is excellent.	Tha an aonta sàr-mhath.
You get one save.	Gheibh thu aon shàbhaladh.
Going out was a different story.	B’ e sgeulachd eadar-dhealaichte a bh’ ann a dhol a-mach.
For three days he waited for the enemy to retreat.	Airson trì latha dh'fheitheamh e ris an nàmhaid a thighinn thairis.
He wants to leave.	Tha e ag iarraidh falbh.
There is a mist there.	Tha ceò ann an sin.
I am only related by marriage.	Chan eil mi càirdeach ach le pòsadh.
Just into my arms.	Dìreach a-steach air mo ghàirdeanan.
It's not life.	Chan e beatha a th’ ann.
We've made you wait.	Tha sinn air toirt ort feitheamh.
No one has ever lived who could.	Cha robh duine a-riamh beò a b’ urrainn.
Follow the logic.	Lean an loidsig.
Bring it in here.	Thoir a-steach an seo e.
Conducted tests, analyzed data, and wrote the manuscript.	Rinn deuchainnean, mion-sgrùdadh dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Her brother is not dead.	Chan eil a bràthair marbh.
It was all about her.	Bha a h-uile dad mu deidhinn.
If we play like that you will lose.	Ma chluicheas sinn mar sin caillidh tu.
And the love it creates.	Agus an gaol a chruthaicheas e.
They walk off the platform.	Bidh iad a 'coiseachd far an àrd-ùrlar.
You can join me there.	Faodaidh tu tighinn còmhla rium ann.
I did not know that this was a war.	Cha robh fios agam gur e cogadh a bha seo.
But he had not yet developed the long form.	Ach cha robh e air an fhoirm fhada a leasachadh fhathast.
We live together, or we die.	Bidh sinn a 'fuireach còmhla, no bidh sinn a' bàsachadh.
The seat next to me was empty.	Bha an suidheachan ri mo thaobh falamh.
They make it smaller.	Bidh iad ga dhèanamh nas lugha.
The analysis here indicates another potential.	Tha an anailis an seo a’ comharrachadh comas eile.
It can make images more comfortable.	Faodaidh e ìomhaighean a dhèanamh nas comhfhurtail.
The company should make sure that the project works smoothly.	Bu chòir don chompanaidh dèanamh cinnteach gum bi am pròiseact ag obair gu rèidh.
You can see the green.	Chì thu an uaine.
This should not be too long.	Cha bu chòir seo a bhith ro fhada.
But they would not.	Ach cha dèanadh iad.
I know where we were.	Tha fios agam càit an robh sinn.
To understand why, you need to track the money.	Gus tuigsinn carson, feumaidh tu an t-airgead a leantainn.
Maybe they were right.	Is dòcha gu robh iad ceart.
Ten minutes later he called her back wishing her every success.	Deich mionaidean an dèidh sin ghairm e air ais i a' guidhe gach soirbheachas dhi.
No fire is visible before then.	Chan eil teine ​​​​ri fhaicinn ron àm sin.
They will keep an eye on him.	Cumaidh iad sùil air.
Then they let go of what we want.	An uairsin leigidh iad a-mach na tha sinn ag iarraidh.
These are legitimate reasons for leaving.	Tha iad sin nan adhbharan dligheach airson falbh.
Don't let your success take over.	Na leig le do shoirbheachadh a dhol nad cheann.
I was wondering what to do with the remaining hours of the day.	Bha mi a’ smaoineachadh dè a bu chòir dhomh a dhèanamh leis na h-uairean a tha air fhàgail san latha.
They are just put in your car.	Tha iad dìreach air an cur sa chàr agad.
We will try to use our teeth again.	Feuchaidh sinn ri ar fiaclan a chleachdadh a-rithist.
Nobody could leave.	Cha b’ urrainn duine falbh.
Develop the concept for the study.	Leasaich am bun-bheachd airson an sgrùdadh.
Your eyes are the same but their vision has changed.	Tha do shùilean mar an ceudna ach tha an sealladh aca air atharrachadh.
It would be a morning upstairs.	'S e madainn gu h-àrd a bhiodh ann.
She was such a special woman.	Bha i na boireannach cho sònraichte.
People on the left say no.	Bidh daoine air an taobh chlì ag ràdh nach eil.
I find it hard to accept that you are really here.	Tha e duilich dhomh a ghabhail a-steach gu bheil thu dha-rìribh an seo.
And for me this was very strong.	Agus dhòmhsa bha seo gu math làidir.
There was no answer, however.	Cha b’ e freagairt sam bith a bh’ ann ge-tà.
There are no price restrictions.	Chan eil cuingealachaidhean coltach ris a’ phrìs.
That's the number one thing, so you immediately do something different.	Sin an àireamh a h-aon rud, mar sin anns a’ bhad tha thu a’ dèanamh rudeigin eadar-dhealaichte.
Again he refused.	A-rithist dhiùlt e.
She was tall and beautiful, almost feminine.	Bha i àrd agus brèagha, cha mhòr boireannach.
Everything or nothing is as he explained it to himself, to her.	Is e a h-uile càil no dad mar a mhìnich e dha fhèin e, dhi.
Moreover, this analysis did not show any significant results in the study groups.	A bharrachd air an sin, cha do sheall an anailis seo toradh cudromach sam bith anns na buidhnean sgrùdaidh.
The price was too high.	Bha a’ phrìs ro àrd.
It's just that a lot of stuff goes into these shows.	Is e dìreach gu bheil tòrr stuth a’ dol a-steach do na taisbeanaidhean sin.
Suddenly the rain started there.	Gu h-obann thòisich an t-uisge ann.
The young king felt that he had missed something very important.	Bha an rìgh òg a’ faireachdainn gun robh e air rudeigin glè chudromach a chall.
He contributed to experiments and analysis.	Chuir e ri deuchainnean agus mion-sgrùdadh.
He found his feet.	Lorg e a chasan.
If that's love, yes.	Mas e sin gaol, tha.
He was arrested the same day.	Chaidh a chur an grèim air an aon latha.
I said about a thousand dollars.	Thuirt mi mu mhìle dollar.
I hope his dad is on his way home now.	Tha mi an dòchas gu bheil athair air an t-slighe dhachaigh a-nis.
Clearly, they are not.	Gu soilleir, chan eil iad.
I'm not some people.	Chan e cuid de dhaoine a th’ annam.
We are not at war.	Chan eil sinn anns a’ chogadh.
Thank you for having me! 	Tapadh leibh airson a bhith agam!
.	.
It was too personal.	Bha e ro phearsanta.
Instead of thinking about their new life at home.	An àite a bhith a’ smaoineachadh mun bheatha ùr aca san dachaigh.
Not a good day for him at all.	Chan e latha math dha idir.
But unfortunately, yes.	Ach gu mì-fhortanach, tha.
I have a cold and have been thinking about it.	Tha cnatan orm agus tha mi air a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
It was opened by a black man.	Chaidh fhosgladh le fear dubh.
Create the model and analyze it.	Cruthaich am modail agus rinn e mion-sgrùdadh.
It can only control how it is covered.	Chan urrainn dha ach smachd a chumail air mar a tha e air a chòmhdach.
We're not even talking about politics.	Chan eil sinn eadhon a’ bruidhinn mu dheidhinn poilitigs.
This will give me the opportunity to share knowledge and gain more.	Bheir seo an cothrom dhomh eòlas a cho-roinn agus barrachd fhaighinn.
Not in this fucking country.	Chan ann anns an dùthaich fucking seo.
Overall, this is a good game.	Gu h-iomlan, is e geama math a tha seo.
I usually make her move around the room.	Mar as trice bidh mi a 'toirt oirre gluasad air feadh an t-seòmair.
She could not.	Cha b’ urrainn dhi a dhèanamh.
The first one is my favorite.	Is e a’ chiad fhear as fheàrr leam.
Men love, and protect.	Bidh fir a 'gràdhachadh, agus a' dìon.
Oh sure, we say.	O gu cinnteach, tha sinn ag ràdh.
First, you need to look at your own data.	An toiseach, feumaidh tu coimhead air an dàta agad fhèin.
This method is used for the following reason.	Tha an dòigh seo air a chleachdadh air sgàth an adhbhar a leanas.
Send me a picture a day or two ago.	Cuir thugam dealbh o chionn latha no dhà.
I felt different than they were.	Bha mi a’ faireachdainn eadar-dhealaichte seach iad.
We'm not sure what to do now.	Chan eil sinn cinnteach dè a nì sinn a-nis.
Part of him did not want to know the answer to that.	Cha robh pàirt dheth airson faighinn a-mach am freagairt dha sin.
It's hard to put anything together.	Tha e doirbh rud sam bith a chur ri chèile.
He did none of these things.	Cha do rinn e gin de na rudan sin.
To make money.	Gus airgead a dhèanamh.
That is not a good thing.	Chan e rud math a tha sin.
I need more coffee.	Tha feum agam air barrachd cofaidh.
I feel like she's telling her a story.	Tha mi mar gum biodh i ag innse sgeulachd dhi.
Our lives are under our control and age cannot control it.	Tha ar beatha fo ar smachd agus chan urrainn dha aois smachd a chumail air.
He was funny in the world he found for himself.	Bha e èibhinn anns an t-saoghal a lorg e dha fhèin.
Take art, for example.	Gabh ealain, mar eisimpleir.
And it didn’t.	Agus cha do ghabh e.
There was still plenty of time.	Bha ùine gu leòr ann fhathast.
But this was not really the case.	Ach cha robh seo fìor dha-rìribh.
Thank you for your time.	Tapadh leibh airson an ùine agad.
No body examination was performed and no property was destroyed.	Cha deach sgrùdadh bodhaig a dhèanamh agus cha deach seilbh a sgrios.
The community loves it.	Is toil leis a’ choimhearsnachd.
We are like everyone else.	Tha sinn mar a h-uile duine eile.
He was starting to feel like an old man again.	Bha e a’ tòiseachadh a’ faireachdainn mar a sheann duine a-rithist.
I hope to meet people there.	Tha mi an dòchas coinneachadh ri daoine an sin.
There was no problem because they were both the same.	Cha robh duilgheadas sam bith ann oir bha iad le chèile mar an ceudna.
It can only be in one place at a time.	Chan urrainn dhi a bhith ach ann an aon àite aig aon àm.
And so, it's kind of an interesting topic for me.	Agus mar sin, tha e na sheòrsa de chuspair inntinneach dhomh.
There was no familiar look on her face.	Cha robh coltas eòlach air a h-aodann.
I finally got there and it became really natural.	Fhuair mi ann mu dheireadh thall agus dh’fhàs e gu math nàdarrach.
Maybe just the size.	Is dòcha gur e dìreach am meud a rinn.
But it really isn't that helpful.	Ach dha-rìribh chan eil e cho cuideachail.
Nobody could beat him.	Cha b' urrainn duine a bhualadh.
But we are men.	Ach tha sinn fir.
Use a number.	Cleachd àireamh.
But what if it doesn’t go away, she thought.	Ach dè mura tèid e air falbh, smaoinich i.
It was one of her expenses.	B’ e aon de na cosgaisean aice.
I've heard better music than that.	Tha mi air ceòl nas fheàrr na sin a chluinntinn.
This has never happened with other types of work, only with creative projects.	Cha do thachair seo a-riamh le seòrsaichean obrach eile, dìreach le pròiseactan cruthachail.
He turned away.	Thionndaidh e air falbh.
Expressing an ‘and’ statement.	A’ cur an cèill aithris ‘agus’.
For the sake of this idea, we can assume that he did.	Airson adhbharan a’ bheachd seo faodaidh sinn gabhail ris gun do rinn e sin.
I just looked at the table for a different section.	Cha do choimhead mi ach air a’ bhòrd airson earrann a bha eadar-dhealaichte.
Hell, she was probably gone for the day.	Ifrinn, is dòcha gu robh i air falbh airson an latha.
Others felt differently.	Bha cuid eile a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
You know that there's something out there, but you do not know what.	Tha fios agad gu bheil rudeigin a-muigh an sin, ach chan eil fios agad dè.
You will not be comfortable.	Cha bhith thu cofhurtail.
She was here, and very close to him.	Bha i an seo, agus glè fhaisg air.
So the following approach works.	Mar sin, tha an dòigh-obrach a leanas ag obair.
He should be happy with just having the website.	Bu chòir dha a bhith toilichte le dìreach an làrach-lìn a bhith aige.
It was almost comfortable.	Cha mhòr gun robh e comhfhurtail.
I wanted you out on me.	Bha mi gad iarraidh a-mach orm.
However, we do not think.	Ge-tà, chan eil sinn a 'smaoineachadh.
He stood up, walked back to the bed, and lay down.	Sheas, choisich air ais dhan leabaidh, agus laigh sìos.
Our pieces are not straight.	Chan eil na pìosan againn dìreach.
From then on the battle took place.	Bhon àm sin bha am blàr.
For desire, at least, is one of those elements.	Oir tha miann, co-dhiù, mar aon de na h-eileamaidean sin.
You have been excellent to deal with.	Tha thu air a bhith sàr-mhath airson dèiligeadh ris.
It goes back to the adults in charge.	Tha e a’ dol air ais gu na h-inbhich a tha an urra ris.
I did not even know your name.	Cha robh mi fiù 's eòlach air d' ainm.
I was just waiting for this.	Cha robh mi ach a’ feitheamh airson seo.
And that sign is happy.	Agus tha an soidhne sin toilichte.
I will do some research on this.	Bidh mi a’ dèanamh beagan rannsachaidh air seo.
It was big and strong enough.	Bha e mòr agus làidir gu leòr.
I didn't get any more people.	Cha d’ fhuair mi barrachd dhaoine.
I just wanted to share this with you.	Bha mi dìreach airson seo a roinn leat.
The scene is the same.	Tha an sealladh mar an ceudna.
Thank you again for your reading and for your continued support.	Tapadh leibh a-rithist airson an leughadh agus airson do thaic leantainneach.
I just wanted to go, get it out of the way.	Bha mi dìreach airson a dhol, faigh a-mach às an rathad e.
What we are getting today may help us to help someone else tomorrow.	Is dòcha gun cuidich na tha sinn a’ faighinn an-diugh sinn gus neach eile a chuideachadh a-màireach.
Look, this's bad, so pay attention.	Seall, tha seo dona, mar sin thoir an aire.
I think his lips are for me.	Tha mi a 'smaoineachadh a bhilean air mo shon.
Because we can sit back there and defend.	Leis gum faod sinn suidhe air ais an sin agus dìon.
No one was reported injured from the fire.	Cha deach aithris sam bith a ghoirteachadh bhon teine.
This is his place to be.	Is e seo an t-àite aige airson a bhith.
I have provided a sample data table here for testing.	Tha mi air clàr dàta sampall a thoirt seachad an seo airson deuchainn.
Despite many lost contacts he had never left one before.	A dh'aindeoin iomadh fios a chaidh a chall cha do dh'fhàg e tè a-riamh roimhe.
It may have been a mistake to come here today.	Is dòcha gur e mearachd a bh’ ann tighinn an seo an-diugh.
Magic that is very old, very powerful.	Draoidheachd a tha gu math sean, glè chumhachdach.
And maybe there are more requirements.	Agus is dòcha gu bheil tuilleadh riatanasan ann.
He and you shared the good times together.	Roinn thu fhèin agus esan na h-amannan math còmhla.
Moderate and cold.	Meadhanach agus fuar.
Forward to the next one, then to the next one.	Air adhart chun an ath fhear, an uairsin chun an ath fhear.
He told me to stand up and just look out the window.	Dh’ iarr e orm seasamh agus dìreach coimhead a-mach air an uinneig.
Maybe you want to be just like them.	Is dòcha gu bheil thu airson a bhith dìreach coltach riutha.
They were going to stay.	Bha iad a’ dol a dh’fhuireach.
Why did it take so long?	Carson a thug e cho fada ?.
I still want to be like that guy.	Tha mi fhathast airson a bhith mar an duine sin.
Then I thought they would not kill me.	Bha mi an uairsin a’ smaoineachadh nach marbhadh iad mi.
Like, you just have to.	Mar, feumaidh tu dìreach.
Anyway, not for me.	Co-dhiù, chan ann dhòmhsa.
Fifteen feet.	Còig troighean deug.
Offer your services or ask how you can be helpful.	Thoir seachad do sheirbheisean no faighnich ciamar as urrainn dhut a bhith cuideachail.
The men do not appear to be concerned.	Chan eil coltas gu bheil dragh air na fir.
Different from the places it was.	Eadar-dhealaichte bho na h-àiteachan anns an robh e.
Not everything she saw was in the dark.	Cha robh a h-uile rud a chunnaic i an dorchadas.
Easy land that did not prevail.	Tìr furasta nach tug e buaidh.
Otherwise keep it a secret.	Air neo eile cùm a’ chùis dìomhair.
The wind was easy, and the sea.	Bha a' ghaoth furasta, agus a' mhuir.
This type of information was not previously available.	Cha robh an seòrsa fiosrachaidh seo ri fhaighinn roimhe seo.
Well, no.	Uill, chan eil.
This old man is clean.	Tha am bodach seo glan.
His voice was calm.	Bha a ghuth ciùin.
I feel that if you can, you should shoot a movie.	Tha mi a’ faireachdainn mas urrainn dhut, gum bu chòir dhut losgadh air film.
To want.	A bhith ag iarraidh.
I have not found such in years.	Chan eil mi air a leithid a lorg ann am bliadhnaichean.
This is our mission as a community.	Is e seo ar misean mar choimhearsnachd.
In the section, we give the results about these problems.	Anns an earrainn, bheir sinn seachad na toraidhean mu na duilgheadasan sin.
It's nowhere near done.	Chan eil e faisg air a bhith air a dhèanamh.
These men were not interested.	Cha robh ùidh aig na fir seo ann.
He could not get over it.	Cha b’ urrainn dha faighinn thairis air.
As if the police had not been arrested but could, any day.	Mar nach robh na poileis air a cur an grèim ach a dh’ fhaodadh, latha sam bith.
When we returned today no help had come.	Nuair a thill sinn an-diugh cha robh cuideachadh air tighinn.
The voice is familiar.	Tha an guth eòlach.
I will learn.	ionnsaichidh mi.
The result is the reduced value.	Is e an toradh an luach lùghdaichte.
He wasn’t so big about that.	Cha robh e cho mòr mu dheidhinn sin.
When the time is right.	Nuair a tha an t-àm ceart.
But, as you know, this cannot be.	Ach, mar a tha fios agad, chan urrainn seo a bhith.
There are several aspects.	Tha grunn thaobhan ann.
My body is a little out of whack.	Tha mo bhodhaig beagan a-mach à feum.
Not so in my family.	Chan ann mar sin anns an teaghlach agamsa.
It makes sense to us.	Tha e a’ dèanamh ciall dhuinn.
I could see she was crying.	Bha mi a’ faicinn gun robh i a’ caoineadh.
Her career is over.	Tha a cùrsa-beatha seachad.
Let us know what you think.	Leig fios dhuinn dè do bheachd.
But we may have missed them.	Ach is dòcha gun do chaill sinn iad.
It offers nothing.	Chan eil e a 'toirt seachad rud sam bith.
They give the frame a strong structure.	Bidh iad a 'toirt structar làidir don fhrèam.
First, they would laugh.	An toiseach, dhèanadh iad gàire.
So many thanks for coming to the show, man.	Mar sin mòran taing airson a thighinn air an taisbeanadh, a dhuine.
One died, the other survived a severe injury.	Bhàsaich aon dhiubh, thàinig am fear eile beò le droch leòn.
One breath they were there, the next they were gone.	Aon anail bha iad ann, an ath rud bha iad air falbh.
That phase of their lives was over, time.	Bha an ìre sin de am beatha seachad, ùine.
No text data.	Gun dàta teacsa.
It is a law.	Is e lagh a th’ ann.
All analyzes were performed at least three independent trials.	Chaidh a h-uile mion-sgrùdadh a dhèanamh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Hard then soft.	Doirbh an uairsin bog.
Sometimes, inside his cell, he could hear birds.	Uaireannan, taobh a-staigh a chill, chluinneadh e eòin.
Whatever you decide, you have to read.	Ge bith dè a cho-dhùnas tu, feumaidh tu leughadh.
Work in progress.	Obair a’ dol air adhart.
We spent most of our working lives together.	Chuir sinn seachad a’ mhòr-chuid de ar beatha obrach còmhla.
They are very interested.	Tha ùidh mhòr aca.
No attempt was made at this response.	Cha deach oidhirp sam bith a dhèanamh air an fhreagairt seo.
For now, at least it was better to keep talking.	Airson a-nis, co-dhiù, bha e na b’ fheàrr a cumail a’ bruidhinn.
People will be killed.	Bidh daoine air am marbhadh.
Three groups of men and three women took part.	Ghabh trì buidhnean fireannaich agus triùir bhoireannach pàirt.
So far detailed biological methods are not clear.	Gu ruige seo chan eil modhan bith-eòlais mionaideach soilleir.
But here's the point.	Ach, seo a’ phuing.
I did not know how to overcome.	Cha robh fios agam ciamar a bheireadh mi buaidh.
They all have to choose sides.	Feumaidh iad uile taobhan a thaghadh.
That is too simplistic to do.	Tha sin ro shìmplidh ri dhèanamh.
That's why she killed me, to please him.	Sin as coireach gun do mharbh i mi, airson a thoileachadh.
It was a war.	B’ e cogadh a bh’ ann.
I have a question though.	Tha ceist agam ge-tà.
I called their courier service just to track my order.	Dh'ainmich mi an t-seirbheis teachdaiche aca dìreach airson sùil a chumail air an òrdugh agam.
No one wants to hear the truth, but here it is.	Chan eil duine airson an fhìrinn a chluinntinn, ach seo e.
It was the only real connection he had with his life.	B’ i an aon fhìor cheangal a bh’ aige ris a’ bheatha a bh’ aige uaireigin.
The government needs to end.	Feumaidh an riaghaltas crìochnachadh.
He had another pair behind his head.	Bha paidhir eile aige air cùl a chinn.
And as you were.	Agus mar a bha thu.
They could not do enough in a few months.	Cha b’ urrainn dhaibh gu leòr a dhèanamh ann am beagan mhìosan.
None of us spoke a word.	Cha do labhair gin againn facal.
It was kind of, you know.	Bha e seòrsa de, fhios agad.
He is well under control.	Tha e gu math fo smachd.
She speaks for herself.	Tha i a’ bruidhinn air a shon fhèin.
Now lift it from the right.	A-nis tog seachad air bhon taobh cheart.
Or created under the laws of any third country.	No air a chruthachadh fo laghan treas dùthaich sam bith.
There is one thing that players need to know about this framework.	Tha aon rud ann a dh’ fheumas a bhith aig cluicheadairean mun fhrèam seo.
He was wondering what would go wrong.	Bha e a’ faighneachd dè a rachadh ceàrr.
She did what she wanted.	Rinn i na bha i ag iarraidh.
It's not just a force or an energy.	Chan e dìreach feachd, no lùth a th’ ann.
Both of them can perform tasks that are written in the database.	Faodaidh an dithis aca gnìomhan a dhèanamh a tha sgrìobhte san stòr-dàta.
The baby is dead.	Tha an leanabh marbh.
Finish your drink and walk away.	Crìochnaich do dheoch agus coisich air falbh.
Come do it.	Thig ga dhèanamh.
It's better now.	Tha e nas fheàrr a-nis.
They would eventually take this to the ship.	Bhiodh iad a’ giùlan seo chun an t-soithich aig a’ cheann thall.
It gets in the way.	Bidh e a’ faighinn nad aghaidh.
They are free.	Tha saor-thoil aca.
The second season may never come.	An dàrna seusan is dòcha nach tig gu bràth.
Not a bad guy, mind you.	Chan e droch fhear a th’ ann, coma leat.
Just talk about anything.	Dìreach bruidhinn mu rud sam bith.
I hear this picture.	Cluinnidh mi an dealbh seo.
And that may be what we expect.	Agus is dòcha gur e sin a tha sinn an dùil.
None of their families came from these countries.	Cha tàinig gin de na teaghlaichean aca às na dùthchannan sin.
The tests were repeated several times with similar results.	Chaidh na deuchainnean ath-aithris grunn thursan le toraidhean co-chosmhail.
You answer so many challenges.	Bidh thu a’ freagairt uimhir de dhùbhlain.
Bad thing.	Droch rud.
Use one of them.	Cleachd fear dhiubh.
They do better in class and they feel better too.	Coileanaidh iad nas fheàrr sa chlas agus bidh iad a’ faireachdainn nas fheàrr cuideachd.
I will do this myself.	Nì mi seo mi-fhìn.
You have no worries.	Chan eil dragh sam bith ort.
She had not given up.	Cha robh i air a leigeil seachad.
I'm not talking about quality anymore.	Chan eil mi a’ bruidhinn air càileachd a-nis.
My answer is no, for two reasons.	Is e mo fhreagairt nach eil, airson dà adhbhar.
He did not know what to say, but he had a different opinion.	Cha robh fios aige dè a chanadh e, ach bha beachd eile aige.
We would not say that to him.	Cha do chanadh sinn sin ris.
And then they found out what they were doing.	Agus an uairsin fhuair iad a-mach dè bha iad a 'dèanamh.
I didn't finish the project until recently.	Cha do chrìochnaich mi am pròiseact gu o chionn ghoirid.
I believe the term is sexual selection.	Tha mi a’ creidsinn gur e taghadh gnèitheasach an teirm.
This is easy to maintain.	Tha seo furasta a chumail suas.
My term papers and my book reports.	Na pàipearan teirm agam agus na h-aithisgean leabhraichean agam.
So let's move on then.	Mar sin gluaisidh sinn air adhart an uairsin.
This week here, that week there.	An t-seachdain seo an seo, an t-seachdain sin ann.
The better it is understood, the better it will be used.	Mar as fheàrr a thuigeas e, is ann as fheàrr a thèid a chleachdadh.
It's fitting, perfectly, in my opinion.	Tha e iomchaidh, gu foirfe, nam bheachd-sa.
He was right to leave the door open.	Bha e ceart dha air son an dorus fhàgail fosgailte.
And that’s where she chose.	Agus sin far an do roghnaich i.
That was a big deal for me.	Bha sin na rud mòr dhomh.
Not what he wanted to hear.	Chan e na bha e airson a chluinntinn.
Do this in private.	Dèan seo gu prìobhaideach.
In the ways.	Anns na dòighean.
When he arrived she was not there.	Nuair a ràinig e cha robh i ann.
Except whether you felt something or not.	A-mhàin co-dhiù a bha thu a 'faireachdainn rudeigin no nach robh.
Credit is easy gone.	Tha creideas furasta air falbh.
She wanted it so badly.	Bha i ga iarraidh cho dona.
He served the boy properly to put himself down.	Rinn e seirbheis ceart dhan bhalach airson e fhèin a chuir sìos.
I can't find the difference between them for this.	Chan urrainn dhomh an diofar eatorra a lorg airson seo.
But it seems that you agree with everything he said.	Ach tha e coltach gu bheil thu a’ gabhail ris a h-uile dad a thuirt e.
This statement is a bit different.	Tha an aithris seo beagan eadar-dhealaichte.
Natural causes in the library.	Adhbharan nàdarra anns an leabharlann.
It’s perfect for him.	Tha e foirfe air a shon.
They have two wonderful children, who are now grown up.	Tha dithis chloinne sgoinneil aca, a tha a-nis air fàs.
This is what we should do.	Is e seo a bu chòir dhuinn a dhèanamh.
Once he enters everyone just wants to play hard for him.	Nuair a thèid e a-steach tha a h-uile duine dìreach ag iarraidh cluich cruaidh dha.
That is our core business.	Is e sin am prìomh ghnìomhachas againn.
Wasn't he the father.	Nach b' e an t-athair.
Often, both were.	Gu math tric, bha an dà chuid.
Be free, friend.	Bi saor, a charaid.
However, the bed felt empty at night.	Ach, bha an leabaidh a’ faireachdainn falamh air an oidhche.
But beyond that, you are doing well.	Ach a bharrachd air an sin, tha thu a’ dèanamh gu math.
I'd rather have fun.	B’ fheàrr leam spòrs a bhith agam.
I mean so much.	Tha mi a 'ciallachadh uiread.
I told him he should not spend his time with me.	Thuirt mi ris nach bu chòir dha a chuid ùine a chaitheamh còmhla rium.
This is hard.	Tha seo cruaidh.
But writing was his true love.	Ach b’ e sgrìobhadh a fhìor ghaol.
It is subject to birth control, but not in a relationship.	Tha e fo smachd breith, ach chan ann ann an dàimh.
I'm afraid it will pass.	Tha eagal orm gun tèid e seachad.
I have told you that death and birth are the same.	Tha mi air innse dhut gu bheil bàs agus breith mar an ceudna.
That's the only reason anyone wants to talk to me.	Sin an aon adhbhar a tha duine airson bruidhinn rium.
Please leave us.	Feuch gum fàg sibh sinn.
Change is sustainable.	Tha atharrachadh seasmhach.
She came into the living room.	Thàinig i a-steach don t-seòmar-suidhe.
To his surprise.	Gus iongnadh a dhèanamh air.
I walked in and looked around.	Choisich mi a-steach agus choimhead mi timcheall.
I used to feel bad about that.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ faireachdainn dona mu dheidhinn sin.
In the current context.	Anns a 'cho-theacsa làithreach.
Both patients underwent complete clinical recovery.	Rinn an dà euslainteach slànachadh clionaigeach iomlan.
Everything is above the covered line, and not everything is below.	Tha a h-uile dad os cionn na loidhne còmhdaichte, agus chan eil a h-uile dad gu h-ìosal.
Making thick, easy steep walls.	A’ dèanamh ballachan cas tiugh, furasta.
It does.	Tha e a’ faighinn mar sin.
Tell me more about this one.	Inns dhomh barrachd mun fhear seo.
Certainly no one else tried that day.	Gu cinnteach cha do dh’fheuch duine sam bith eile mar seo air an latha sin.
Please contact us immediately.	Feuch an tig thu thugainn sa bhad.
Sometimes I get really tired.	Bidh mi a’ fàs gu math sgìth uaireannan.
But that would be just one option.	Ach bhiodh sin dìreach aon roghainn.
I am now.	Tha mi a-nis.
If you do not like it, do not join.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, na gabh pàirt ann.
We've even played it since then to complete other levels.	Tha sinn eadhon air a chluich bhon uair sin gus crìoch a chuir air ìrean eile.
I’m glad you’re here to see this.	Tha mi toilichte gu bheil thu an seo airson seo fhaicinn.
It's a big deal.	'S e rud mòr a th' ann.
It was his set.	B 'e an seata aige.
I hope that's okay.	Tha mi an dòchas gu bheil sin ceart gu leòr.
He was just playing with us.	Bha e dìreach air a bhith a’ cluich leinn.
It works well together.	Bidh e ag obair còmhla gu math.
This is where music lives.	Seo far a bheil ceòl a’ fuireach.
He was not going to take that back.	Cha robh e a’ dol a thoirt sin air ais.
From somewhere, soft music plays.	Bho àiteigin, bidh ceòl bog a’ cluich.
But they must come a long way from last year.	Ach feumaidh iad tighinn fada bhon uiridh.
I did some research and found a very interesting article here.	Rinn mi beagan rannsachaidh agus lorg mi artaigil gu math inntinneach an seo.
Someone had to be there.	Dh’fheumadh cuideigin a bhith ann.
They may still work but not much else.	Is dòcha gu bheil iad fhathast ag obair ach chan eil mòran eile.
Provide a topic where students can post questions or calls for help.	Thoir seachad cuspair far am faod oileanaich ceistean a phostadh no fiosan airson cuideachadh.
In this review we will look at its features and performance.	Anns an ath-bhreithneachadh seo bheir sinn sùil air na feartan agus an coileanadh aige.
These are not.	Chan eil iad sin.
The two disappeared into the next car.	Chaidh an dithis à sealladh dhan ath chàr.
He wanted to talk now.	Bha e airson bruidhinn a-nis.
And there was a different way of driving the dogs.	Agus bha dòigh eadar-dhealaichte air na coin a dhràibheadh.
But she knew he was there.	Ach bha fios aice gu robh e ann.
Light snow begins to fall.	Bidh sneachda aotrom a 'tòiseachadh a' tuiteam.
Just stay in that picture for now.	Dìreach fuirich san dealbh sin airson an-dràsta.
It was becoming too easy to lose track of the situation.	Bha e a’ fàs ro fhurasta cunntas a chall air a shuidheachadh.
He could never do that to her.	Cha b' urrainn e sin a dhèanamh rithe gu bràth.
Same houses, same car lines, same thing.	Na h-aon taighean, na h-aon loidhnichean càr, an aon rud.
Too late for lunch, too early for dinner.	Ro fhadalach airson lòn, ro thràth airson sluagh na dinneir.
He started to read about it.	Thòisich e ri leughadh mu dheidhinn.
Mum said no and made me stay at home.	Thuirt Mam nach robh agus thug i orm fuireach aig an taigh.
Someone talking to him.	Cuideigin a’ bruidhinn ris.
Keep one idea in mind.	Cùm aon bheachd nad inntinn.
Consider just a few examples of how we talk about contract law.	Beachdaich air dìreach beagan eisimpleirean air mar a bhios sinn a’ bruidhinn mu lagh cùmhnantan.
Big dog, lots of names.	Cù mòr, tòrr ainmean.
Make sure they are getting enough sleep.	Dèan cinnteach gu bheil iad a 'faighinn cadal gu leòr.
So, for example, supply and demand law.	Mar sin, mar eisimpleir, lagh solair is iarrtas.
The three of them, he too.	An triùir aca, esan cuideachd.
Especially a girl.	Gu sònraichte nighean.
She knew what would happen if she told the police that she did not.	Bha fios aice dè thachradh nan innseadh i dha na poileis nach robh.
In recent months, I have become more consistent than ever.	Anns na mìosan a dh’ fhalbh, tha mi air fàs nas cunbhalaiche na bha e a-riamh.
You need energy for every movement your body makes.	Feumaidh tu lùth airson gach gluasad a nì do bhodhaig.
Not creative enough.	Gun a bhith cruthachail gu leòr.
But we made it to the top.	Ach rinn sinn e chun a 'mhullaich.
I hope you enjoyed it.	Tha mi an dòchas gun do chòrd e ribh.
You can only know what is true for you.	Chan urrainn dhut ach fios a bhith agad dè a tha fìor dhutsa.
This program is growing and has been a huge success.	Tha am prògram seo a’ sìor fhàs agus air a bhith air leth soirbheachail.
She is the first woman to hold the post.	Is i a’ chiad bhoireannach a ghlèidh an dreuchd sin.
She wanted to get out and she didn’t want to get out.	Bha i airson faighinn a-mach agus cha robh i airson faighinn a-mach.
I read every article about it, I watched every interview.	Leugh mi a h-uile artaigil mu dheidhinn, choimhead mi a h-uile agallamh.
Not then, not immediately.	Chan ann an uairsin, chan ann sa bhad.
He could not face the facts.	Cha b’ urrainn dha aghaidh a thoirt air an fhìrinn.
We have moved our own headquarters here.	Tha sinn air ar prìomh oifis fhìn a ghluasad an seo.
This is not the kind of face that one would tend to forget.	Cha b’ e seo an seòrsa aghaidh a bhiodh duine dualtach a dhìochuimhneachadh.
These are the changes that have resulted from our vote on the figures.	Is iad sin na h-atharrachaidhean a tha mar thoradh air a’ bhòt againn air na figearan.
The old is new.	Tha an sean ùr.
This morning she was back up.	Madainn a bha seo bha i air ais suas.
A ball is drawn at random and its color is marked.	Tha ball air a tharraing air thuaiream agus tha a dath air a chomharrachadh.
However, our study had a number of limitations.	Ach, bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
She knew what he wanted to hear.	Bha fios aice dè bha e airson a chluinntinn.
And the situation has changed.	Agus tha an suidheachadh air atharrachadh.
How it can be made to work.	Mar a dh'fhaodar a thoirt gu bhith ag obair.
We will do it tomorrow.	Nì sinn e a-màireach.
Here, however, we have other problems.	An seo, ge-tà, tha duilgheadasan eile againn.
In other words, the command is not available.	Ann am faclan eile, chan eil an àithne ri fhaighinn.
So that leaves two sources.	Mar sin tha sin a 'fàgail dà thùs.
He seemed to move twice as fast as others.	Bha e coltach gun do ghluais e dà uair cho luath ri daoine eile.
Work with your own hands.	Obraich le do làmhan fhèin.
And dead bodies.	Agus cuirp mharbha.
Everything looked as it was and he could feel nothing on his face.	Bha a h-uile dad a’ coimhead mar a bha e agus cha b’ urrainn dha faireachdainn dad air aodann.
The news deserves something more.	Tha còir aig an naidheachd a bhith rudeigin a bharrachd.
The white walls made it feel better, and so did the bars.	Thug na ballachan geala oirre faireachdainn nas fheàrr, agus na bàraichean.
This cannot be said, he said.	Chan urrainnear seo innse, thuirt e.
There seem to be more questions than ever before for women.	Tha e coltach gu bheil barrachd cheistean ann na bha a-riamh dha boireannaich.
We love to mix and match.	Is toil leinn a bhith a’ measgachadh agus a’ maidseadh.
I'm not leaving you.	Chan eil mi gad fhàgail.
I do not want to be married anymore.	Chan eil mi airson a bhith pòsta tuilleadh.
Well, the last ten feet.	Uill, na deich troighean mu dheireadh.
The interview should have started ten minutes ago.	Bu chòir gum biodh an t-agallamh air tòiseachadh o chionn deich mionaidean.
I can only imagine what it was like for her.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh cò ris a bha e coltach dhi.
Close your eyes.	Dùin do shùilean.
She still had ten minutes.	Bha deich mionaidean aice fhathast.
And then he took me in his arms.	Agus an uairsin thug e na ghàirdeanan mi.
He's very funny and knows how to make people feel better.	Tha e gu math èibhinn agus tha fios aige mar a bheir e air daoine faireachdainn nas fheàrr.
Maybe it's good that I've just had one more visit with that person.	Is dòcha gu bheil e math gu bheil mi dìreach air aon turas eile fhaighinn leis an neach sin.
I've never heard them talk like this before.	Cha chuala mi a-riamh iad a’ bruidhinn mar seo roimhe.
Or call for help.	No cuir fòn airson cuideachadh.
I do not know where, or if, they are.	Chan eil fios agam càite, no ma tha, tha iad.
However, there is another fact that is more obvious than the rest.	Ach, tha fìrinn eile ann a tha nas follaisiche na an còrr.
Her people are from here.	Tha na daoine aice às an seo.
I can't find my way back.	Chan urrainn dhomh mo shlighe air ais a lorg.
Like a lot.	Coltach ri tòrr.
You know you need some time to talk to the client.	Tha fios agad gu bheil feum agad air beagan ùine airson bruidhinn ris an neach-dèiligidh.
I tell myself this is all about.	Tha mi ag innse dhomh fhìn gu bheil seo mu deidhinn.
It was on the news.	Bha e air na naidheachdan.
Nobody even knew where she was.	Cha robh fios aig duine eadhon càite an robh i.
Not working.	Chan eil ag obair.
I sat very still.	Shuidh mi gu math sàmhach.
They may not have received their letters yet.	Is dòcha nach robh iad air na litrichean aca fhaighinn fhathast.
This will cost you nothing extra, but will help support our work.	Cha chosg seo dad a bharrachd dhut, ach cuidichidh e gus taic a thoirt don obair againn.
They sleep for a long time.	Bidh iad a 'cadal airson ùine mhòr.
Only if they knew.	Nam biodh fios aca a-mhàin.
Don't change your plans though.	Na atharraich na planaichean agad ge-tà.
Let me get this right.	Leig leam seo fhaighinn ceart.
I could barely walk from my bed to my chair.	Is gann gum b’ urrainn dhomh coiseachd bho mo leabaidh gu cathair.
It is not known where, or if, adults eat.	Chan eil fios càite, no ma tha, bidh inbhich ag ithe.
He talked to me when he was not talking to men.	Bhruidhinn e rium nuair nach biodh e a’ bruidhinn ri fir.
This is not the last time we stay in this amazing place.	Chan e seo an turas mu dheireadh a bhios sinn a’ fuireach san àite iongantach seo.
The impact is huge.	Tha a 'bhuaidh fìor mhòr.
At last he shook, and a moment later went away again.	Mu dheireadh chrath e, agus mionaid an deigh sin dh' fhalbh e a rithist.
Fortune is important.	Tha fortan cudromach.
Remember, then, what you received and heard.	Cuimhnich, ma ta, na fhuair agus a chuala thu.
Now, keep quiet.	A-nis, fuirich sàmhach.
It was a great way to start in the business world.	Bha e na dhòigh math air tòiseachadh ann an saoghal gnìomhachais.
Her mainstream parents were very worried that she would not stay with them.	Bha a pàrantan gnàthach gu math draghail nach fuiricheadh ​​i còmhla riutha.
Sign up.	Clàraich air adhart.
I could think of nothing better to be honest with you.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air dad na b’ fheàrr a bhith onarach leat.
Maybe he was gone.	Is dòcha gu robh e air falbh.
Don't ask for much of their time.	Na iarr mòran den ùine aca.
Living today may not feel the same way.	Is dòcha nach bi a bhith beò san latha an-diugh a’ faireachdainn an aon rud.
They could fight.	B’ urrainn dhaibh sabaid.
If you do not like it, you will not like it.	Mura toil leat e, cha toil leat e.
In one week.	Ann an aon seachdain.
You treat people like shit.	Bidh thu a’ làimhseachadh dhaoine mar shit.
There was nothing alike.	Cha robh dad coltach ri chèile.
For no other reason than they can.	Airson adhbhar sam bith eile seach as urrainn dhaibh.
This trip was tough.	Bha an turas seo cruaidh.
Nothing looked the same to me.	Cha robh dad a’ coimhead an aon rud riumsa.
It's not a big deal.	Chan e gnothach mòr a th’ ann.
We did it every day.	Bha sinn ga dhèanamh a h-uile latha.
We got in the car and off we went.	Fhuair sinn anns a’ chàr agus dh’fhalbh sinn.
Don’t expect any good.	Na bi a 'sùileachadh math sam bith.
But it's only a few weeks.	Ach chan eil ann ach beagan sheachdainean.
You will benefit from it.	Gheibh thu buannachd às.
The internet is no different.	Chan eil an eadar-lìn eadar-dhealaichte.
It is his job.	Is e an obair aige.
So did the people.	Mar sin rinn na daoine.
This one will stay private.	Fuirichidh am fear seo prìobhaideach.
You literally had to kill it, little by little.	Gu litireil bha agad ri a mharbhadh, mean air mhean.
But he could not fire.	Ach cha b’ urrainn dha an gunna a leigeil às.
Recent history has revealed otherwise.	Tha eachdraidh o chionn ghoirid air a chaochladh a nochdadh.
There is no way to get up there.	Chan eil dòigh ann faighinn suas an sin.
You love it.	Tha gaol agad air.
So as the driver gets closer he sees police lights.	Mar sin mar a thig an draibhear nas fhaisge chì e solais poileis.
Go to sleep.	Caidil a-nis.
The answer should not be difficult.	Cha bu chòir don fhreagairt a bhith duilich.
You do not have to pay any money to access the site.	Chan fheum thu airgead a phàigheadh ​​​​airson faighinn chun làraich.
But that is not the whole story.	Ach cha b’ e seo an sgeulachd gu lèir.
I wanted to see where.	Bha mi airson faicinn càite.
He could have reached out and grabbed them both by the neck.	Dh’ fhaodadh e a bhith air ruighinn a-mach agus grèim fhaighinn orra le chèile leis an amhaich.
I can't control it.	Chan urrainn dhomh smachd a chumail air.
It is clear that the leap had not been so kind to her.	Tha e soilleir nach robh an leum air a bhith cho coibhneil rithe.
He was right, the man understood.	Bha e ceart, thuig an duine.
My parents would miss it if they knew about this.	Chailleadh mo phàrantan e nam biodh fios aca mu dheidhinn seo.
We hope to address this issue in a future paper.	Tha sinn an dòchas dèiligeadh ris a’ chùis seo ann am pàipear san àm ri teachd.
I read my books, again.	Leugh mi na leabhraichean agam, a-rithist.
She doesn't seem to care about her father.	Chan eil e coltach gu bheil i gu sònraichte a’ toirt cùram dha a h-athair.
He will not answer.	Cha fhreagair e.
We will have more pictures over the next few days.	Gheibh sinn barrachd dhealbhan thairis air na làithean a tha romhainn.
I recorded everything.	Chlàr mi a h-uile càil.
They could also drink a little.	Dh’ fhaodadh iad beagan òl cuideachd.
A, in the cupboard.	A, anns a' phreas.
The rulers wanted them out of there.	Bha an luchd-riaghlaidh gan iarraidh a-mach às an sin.
I do not know where he wanted to go with him.	Chan eil fhios agam càit an robh e airson a dhol leis.
Saying it's so different than feeling it.	Ag ràdh gu bheil e cho eadar-dhealaichte seach a bhith ga faireachdainn.
She just knew.	Bha fios aice dìreach.
Just let them get on with it.	Dìreach leig leotha faighinn air adhart leis.
It was a good, clean hand.	'S e làmh math, glan a bh' ann.
And so the days go by.	Agus mar sin tha na làithean a 'dol seachad.
There is something on your feet.	Tha rudeigin air do chas.
Therefore they will not be considered.	Mar sin cha tèid beachdachadh orra.
There were things we had to talk about before you came.	Bha rudan ann air am feum sinn bruidhinn mus tàinig thu.
Depending on the location of the site, the requirements vary considerably.	A rèir suidheachadh na làraich, tha na riatanasan ag atharrachadh gu mòr.
I will not keep this off topic anymore.	Cha chum mi seo far a’ chuspair tuilleadh.
The bad thing alive.	An droch rud beò.
Shows some wear and tear, very good.	A’ sealltainn beagan caitheamh, eile glè mhath.
Although some changes have been made, most of the changes have been good.	Ged a chaidh beagan atharrachaidhean a dhèanamh, bha a’ mhòr-chuid nan atharrachaidhean math.
And yet there is more to life than just waiting for death.	Agus gidheadh ​​tha barrachd ann do bheatha na dìreach feitheamh ri bàs.
But we'll see how it goes.	Ach chì sinn mar a thèid an gnìomh.
There is a camp.	Tha campa ann.
He liked the early morning, And the walk across the fields.	Bu toigh leis an tràth-mhadainn, 'S a' chuairt thar nan raointean.
The two types are completely different.	Tha an dà sheòrsa gu tur eadar-dhealaichte.
It should be noted that they look better in person.	Bu chòir a thoirt fa-near gu bheil iad a 'coimhead nas fheàrr gu pearsanta.
What he was and what he did.	Dè bha e agus dè rinn e.
To him, that is not alive.	Dhasan, chan eil sin beò.
I love working with children.	Is toil leam a bhith ag obair le clann.
She showed him the message.	Sheall i an teachdaireachd dha.
It was impossible to return to it.	Bha e eu-comasach tilleadh thuige.
This can be deduced from the general form factor analysis.	Faodar seo a thuigsinn bhon mhion-sgrùdadh factar cruth coitcheann.
He said he walked like a man, on two legs.	Thuirt e gun do choisich e mar dhuine, air dà chois.
We care about you as a customer.	Tha cùram againn mu do dheidhinn mar neach-ceannach.
Each course is four weeks long.	Tha gach cùrsa ceithir seachdainean.
You are the most important element in this process.	Is tusa an eileamaid as cudromaiche sa phròiseas seo.
It's all just a perfect picture.	Tha e uile dìreach dealbh foirfe.
He had nothing to do, but he did.	Cha robh aige ri dhèanamh, ach rinn e.
I was really not hoping for anything.	Cha robh mi dha-rìribh an dòchas dad fhaighinn.
She was feeling bad enough that she could not remember the man's name.	Bha i a’ faireachdainn dona gu leòr nach robh cuimhne aice air ainm an duine.
They thought while he was standing that they could do nothing.	Shaoil ​​​​iad fhad 's a dh'fhuirich e na sheasamh nach b' urrainn dhaibh dad a dhèanamh.
One easy solution is to simply call it once with a small insert.	Is e aon fhuasgladh furasta dìreach a bhith ga ghairm aon uair le cuir a-steach beag.
I don't have much time.	Chan eil mòran ùine agam.
Five days was not enough time for that.	Cha robh còig latha ùine gu leòr airson sin.
They are sitting under my window.	Tha iad nan suidhe fon uinneig agam.
I do not have to tell you the outcome of the fight.	Chan fheum mi toradh an t-sabaid innse dhut.
Also, it is important to achieve.	Cuideachd, tha e cudromach a choileanadh.
There has never been such a thing before, and never will be again.	Cha robh a leithid ann a-riamh roimhe, agus cha bhi a-rithist.
We have a place to go now.	Tha àite againn ri dhol a-nis.
That's what makes dreams so interesting.	Is e sin a tha a’ dèanamh aislingean cho inntinneach.
It's just so much fun.	Tha e dìreach cho spòrsail.
You can't just say anything in response to police questions.	Chan urrainn dhut dìreach dad a ràdh mar fhreagairt do cheistean poileis.
Food supply must be maintained.	Feumar solar bìdh a chumail suas.
So check out their website for more info.	Mar sin thoir sùil air an làrach-lìn aca airson barrachd fiosrachaidh.
But she wanted it.	Ach bha i ga iarraidh.
they, we v.	iadsan, sinn v.
His coffee was getting cold.	Bha a chofaidh a’ fàs fuar.
The town was lost.	Chaidh am baile a chall.
It is not normal.	Chan eil e àbhaisteach.
The application may be different but the system is similar.	Is dòcha gu bheil an tagradh eadar-dhealaichte ach tha an siostam coltach ris.
Just click here for more information.	Dìreach cliog an seo gus tuilleadh fiosrachaidh fhaighinn.
Everyone wants to be happy.	Tha a h-uile duine ag iarraidh a bhith toilichte.
I knew, deep down, that he did not want to go out.	Bha fios agam, gu domhainn, nach robh e airson a dhol a-mach.
You have another question.	Tha ceist eile agad.
But we do not live in such a world.	Ach chan eil sinn beò ann an leithid de shaoghal.
We are very clear with the rules.	Tha sinn gu math soilleir leis na riaghailtean.
I can work.	Is urrainn dhomh obrachadh.
A book may be part of a series.	Is dòcha gu bheil leabhar mar phàirt de shreath.
This one is a lot harder and a lot more important.	Tha am fear seo tòrr nas duilghe agus tòrr nas cudromaiche.
To do this we gain access to the properties of the nutrient.	Gus seo a dhèanamh gheibh sinn cothrom air seilbh an stuth beathachaidh.
Perhaps this is true.	Is dòcha gu bheil seo fìor.
Because of my finances, money was not an issue.	Air sgàth mo dhòigh ionmhais, cha robh airgead na chùis.
Participants were interested in more information about brain health.	Bha ùidh aig na com-pàirtichean ann am barrachd fiosrachaidh mu shlàinte eanchainn.
We do not get such an accurate statement.	Chan eil sinn a 'faighinn aithris cho ceart.
Government schools survive by simply taking what they want.	Bidh sgoiltean an riaghaltais beò le bhith dìreach a’ gabhail na tha iad ag iarraidh.
I wanted to be as far away from them as possible.	Bha mi airson a bhith cho fada bhuapa sa ghabhas.
We want to help you look and feel good doing it.	Tha sinn airson do chuideachadh le bhith a’ coimhead agus a’ faireachdainn math ga dhèanamh.
I know what it's like.	Tha fios agam cò ris a tha e coltach.
They believe in you, our freedom.	Tha iad a’ creidsinn annadsa, nar saorsa.
I get on my knees.	Thèid mi air mo ghlùinean.
And that was a good thing for him.	Agus bha sin na rud math dha.
He gave me water.	Thug e uisge dhomh.
So our eyes could meet, just once.	Mar sin dh’ fhaodadh ar sùilean coinneachadh, dìreach aon turas.
She was always so wrong not to join me.	Bha i a-riamh cho ceàrr gun a bhith a’ tighinn còmhla rium.
In fact, there are some more things you should consider.	Gu fìrinneach, tha cuid a bharrachd rudan ann air am bu chòir dhut beachdachadh.
You have to spend that amount anyway.	Feumaidh tu an t-suim sin a chosg co-dhiù.
No, that could not be right.	Chan e, cha b’ urrainn sin a bhith ceart.
Four months later the line came in handy.	Ceithir mìosan às deidh sin thàinig an loidhne gu feum.
I did not want to sit at home doing nothing.	Cha robh mi airson suidhe aig an taigh gun dad a dhèanamh.
It doesn't do this for you.	Chan eil e a’ dèanamh seo dhut.
There was no fighting left.	Cha robh sabaid air fhàgail ann.
So would her husband.	Mar sin bhiodh an duine aice.
However, this is too strong for our final use.	Ach, tha seo ro làidir airson ar cleachdadh mu dheireadh.
We may use you again in the future.	Is dòcha gun cleachd sinn thu a-rithist san àm ri teachd.
Total survival was marked in days.	Bha mairsinneachd iomlan air a chomharrachadh ann an làithean.
But that mental power was still in the future.	Ach bha an cumhachd inntinn sin fhathast san àm ri teachd.
The crowd went wild.	Chaidh an sluagh fiadhaich.
It's a surprise at first, but then you know it.	Tha e na iongnadh an toiseach, ach an uairsin tha fios agad air.
This is not to say that it does not cover all the potential worries.	Chan eil seo mu dheidhinn a bhith ag ràdh nach eil ris a h-uile uallach a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Every little edge helps at a time like this.	Bidh a h-uile oir beag a’ cuideachadh aig àm mar seo.
I look at the customers around the room.	Bidh mi a’ coimhead air an luchd-ceannach timcheall an t-seòmair.
There are trees below, there is glass everywhere.	Tha craobhan shìos, tha glainne anns gach àite.
It was time for a change.	Bha an t-àm ann airson atharrachadh.
These children must have the same rights as other children.	Feumaidh na h-aon chòraichean a bhith aig a’ chloinn seo ri clann eile.
I can't address this.	Chan urrainn dhomh aghaidh a thoirt air seo.
It's funny that it doesn't seem to work for me.	Tha e èibhinn nach eil e coltach gun obraich e orm.
It's not a bad mistake.	Chan e droch mhearachd a th’ ann.
I find this sense to be too general.	Tha mi a’ faicinn gu bheil an ciall seo ro choitcheann.
It is the first step.	Is e a 'chiad cheum a th' ann.
Would that be an issue ?.	Am biodh sin na chùis?.
Do the same if you have a bad experience.	Dèan an aon rud ma tha droch eòlas agad.
Be like a true friend.	Bi coltach ri fìor charaid.
You may have thought, single people.	Is dòcha gu robh thu a’ smaoineachadh, daoine singilte.
We'll leave it for now.	Fàgaidh sinn e airson a-nis.
She waited for him.	Dh'fhuirich i e.
An internal test is the same as you read this.	Tha deuchainn taobh a-staigh air an aon rud fhad ‘s a leugh thu seo.
Faith is the most important and secret part of our lives.	Is e creideamh am pàirt as cudromaiche agus as dìomhair de ar beatha.
I know you have to keep track of me.	Tha fios agam gum feum thu cunntas a chumail orm.
It's just like everyone else here.	Tha e dìreach mar a tha a h-uile duine eile an seo.
Yes, I study property law.	Tha, bidh mi a’ sgrùdadh lagh seilbh.
So give some of it directly.	Mar sin thoir cuid dhi gu dìreach.
I bought and read it.	Cheannaich mi agus leugh mi e.
The shape and size of the eggs vary.	Tha cumadh agus meud nan uighean eadar-dhealaichte.
It did not, however.	Cha do rinn ge-tà.
That's the way, she thought.	Sin an dòigh, smaoinich i.
Many are dead.	Tha mòran marbh.
This is not my city or your city.	Chan e seo mo chathair no do chathair.
Just because it was easy.	Dìreach air sgàth gu robh e furasta.
For the work.	Airson an obair.
At least my shoes were quiet.	Co-dhiù bha mo bhrògan sàmhach.
Each factor can have a significant impact on the price.	Faodaidh gach factar buaidh mhòr a thoirt air a’ phrìs.
We know the truth.	Tha fios againn air an fhìrinn.
The accused will not challenge this decision on appeal.	Cha bhith an neach fo chasaid a’ toirt dùbhlan don cho-dhùnadh seo air ath-thagradh.
Then you left too.	An uairsin, dh'fhalbh thu cuideachd.
Five or six times.	Còig no sia tursan.
We had a game.	Bha sinn geama.
Not the first option.	Chan e a’ chiad roghainn.
He had never seen anything like it before.	Chan fhaca e a leithid a-riamh roimhe.
They will be ready for us.	Bidh iad deiseil dhuinn.
He could not stop who he was.	Cha b’ urrainn dha stad a bhith cò e.
Finally find her voice.	Mu dheireadh lorg a guth.
But believe me, that can change.	Ach creid mi, faodaidh sin atharrachadh.
You would be ill, and we have some issues to discuss.	Bhiodh tu tinn, agus tha cuid de chùisean againn ri dheasbad.
Thank you again for everything.	Tapadh leibh a-rithist airson a h-uile rud.
I have had the real class.	Tha an fhìor chlas air a bhith agam.
It is not clear when these problems are likely to occur.	Chan eil e soilleir cuin a tha na duilgheadasan sin buailteach tachairt.
This is what I wanted, and not in a nice way.	B’ e seo rud a bha gam iarraidh, agus chan ann ann an dòigh snog.
It was nice to help.	Bha e math a bhith a’ cuideachadh.
And the society has seen and experienced what it has to offer.	Agus tha an comann air faicinn agus eòlas fhaighinn air na dh’ fhaodadh e a thoirt seachad.
His mother when she was young.	A mhàthair nuair a bha i òg.
Most interesting issue.	Cùis as inntinniche.
Do not treat me like that.	Na bi gam làimhseachadh mar sin.
I would say that maybe eight women were against them, and five men.	Chanainn gur dòcha gu robh ochdnar bhoireannach nan aghaidh, agus còignear fhireannach.
Move towards your goals.	Gluais a dh'ionnsaigh na h-amasan agad.
His head was thrown down.	Chaidh a cheann a thilgeil sìos.
There are no known safety issues with this oil.	Chan eil fios gu bheil cùisean sàbhailteachd sam bith leis an ola seo.
However, the ways to do this are different.	Ach, tha na dòighean air seo a dhèanamh eadar-dhealaichte.
Most men are okay with their work.	Tha a’ mhòr-chuid de na fir ceart gu leòr nan obraichean.
Then he looked up, a new energy in his voice.	An uairsin choimhead e suas, lùth ùr na ghuth.
In fact, this city has something for everyone.	Gu fìrinneach, tha rudeigin aig a’ bhaile seo airson a h-uile duine.
It all breaks down.	Bidh a h-uile càil a 'briseadh sìos.
Well, it would get action fast enough.	Uill, gheibheadh ​​e gnìomh luath gu leòr.
The planet was cold and asleep.	Bha a’ phlanaid fuar agus na chadal.
Or maybe they didn’t.	No is dòcha nach do rinn iad.
I think you knew that too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh fios agad air sin cuideachd.
In general, the disease becomes more common with age.	San fharsaingeachd, bidh an galar a 'fàs nas cumanta le aois.
If they like it, they like it.	Ma tha e a’ còrdadh riutha, is toil leotha e.
This result can be easily understood on common ground.	Faodar an toradh seo a thuigsinn gu furasta air talamh coitcheann.
It can't just be gone.	Chan urrainn dha a bhith dìreach air falbh.
However, this does not follow.	Ach, chan eil seo a 'leantainn.
There will be damage and there may be a lot.	Bidh milleadh ann agus is dòcha gu bheil cuid mòr ann.
Many of my friends said they had the same experience.	Thuirt mòran de mo charaidean gun robh an aon eòlas aca.
I've been really thinking about the final performance this week.	Tha mi dha-rìribh air a bhith a’ smaoineachadh mun choileanadh mu dheireadh an t-seachdain seo.
Just because he's older.	Dìreach air sgàth gu bheil e nas sine.
For someone who did not like this plan, it is sure to run fast.	Dha cuideigin nach do chòrd am plana seo, tha e cinnteach gu bheil e a’ ruith gu sgiobalta.
This is not particularly appropriate.	Chan eil seo air leth freagarrach.
She never met her father.	Cha do choinnich i a-riamh ri a h-athair.
However, this is not one example of this type of behavior.	Ach, chan e seo aon eisimpleir den t-seòrsa giùlan seo.
Your opinion is not true.	Chan eil do bheachd fìor.
Finally, at the end of the show, we got her back.	Mu dheireadh, aig deireadh an taisbeanaidh, fhuair sinn air ais i.
No, that's not the case.	Chan e, chan eil sin na chùis.
Dude, are you missing out?	A dhuine, a bheil iad a’ call a-mach.
It was the first time I had seen my frightened baby.	B’ e seo a’ chiad uair a chunnaic mi mo phàiste fo eagal.
He has not yet requested to do so.	Chan eil e air iarraidh sin a dhèanamh fhathast.
But you did not listen.	Ach cha robh thu ag èisteachd.
Don't waste time.	Na caith ùine.
Hopefully if we don't, someone around will be able to.	An dòchas mura dèan sinn sin, gum bi cuideigin timcheall as urrainn.
She's going to pour a glass of wine on it.	Tha i a’ dol a dhòrtadh glainne fìon oirre.
Sometimes things happen that way.	Uaireannan bidh cùisean a’ tachairt mar sin.
I believe that that is a record.	Tha mi creidsinn gur e clàr a tha sin.
Your men will do anything for you.	Nì na fir agad dad dhut.
I value those people.	Tha mi a’ cur luach air na daoine sin.
Two independent experiments were performed.	Chaidh dà dheuchainn neo-eisimeileach a dhèanamh.
This pattern may continue for the next few days.	Is dòcha gun lean am pàtran seo airson na beagan làithean a tha romhainn.
Make love not war.	Dèan gaol chan e cogadh.
To speak like this in public is a reflection of a complete lack of culture.	Gus bruidhinn mar seo gu poblach, tha e a’ nochdadh dìth cultair iomlan.
I'm going to do that again.	Tha mi a’ dol a dhèanamh sin a-rithist.
To me it made sense.	Dhòmhsa bha e ciallach.
You do not want relationships that work.	Chan eil thu ag iarraidh dàimhean a tha ag obair.
And finally she gets a chance to talk to him.	Agus mu dheireadh gheibh i cothrom bruidhinn ris.
A man is no better than a woman.	Chan eil fireannach nas fheàrr na boireannach.
However, in many cases it may not be so.	Ach, ann an iomadh cùis is dòcha nach bi e mar sin.
So let's just keep going.	Mar sin leig iad leis cumail a’ dol.
But it must have happened.	Ach feumaidh gun do thachair e.
Unfortunately, there is none.	Gu mì-fhortanach, chan eil aon ann.
That does not necessarily mean the path that feels right.	Chan eil sin gu riatanach a’ ciallachadh an t-slighe a tha a’ faireachdainn ceart.
The technical conditions are important, too.	Tha na suidheachaidhean teicnigeach cudromach, cuideachd.
I realized it had become very, very dark.	Thuig mi gu robh e air fàs gu math, gu math dorcha.
There are tests that we have to run tonight.	Tha deuchainnean ann a dh'fheumas sinn a ruith a-nochd.
Being active is the key to keeping a happy, clean head.	Is e a bhith gnìomhach an rud as cudromaiche airson ceann sona, glan a chumail.
Recently and came back late last year.	O chionn ghoirid agus thàinig e air ais anmoch an-uiridh.
But this solution created its own problems.	Ach chruthaich am fuasgladh seo na duilgheadasan aige fhèin.
I was in the space show.	Bha mi anns a’ phrògram fànais.
There were not many places.	Cha robh mòran àiteachan ann.
That needs to change.	Feumaidh sin atharrachadh.
The city itself never looks better.	Chan eil am baile fhèin a-riamh a’ coimhead nas fheàrr.
There was another and another.	Bha fear eile ann agus fear eile.
The thing that worries me is why.	Is e an rud a tha a’ cur dragh orm carson.
He started to say something else, but changed his mind.	Thòisich e air rudeigin eile a ràdh, ach dh'atharraich e inntinn.
We will not take it.	Cha ghabh sinn i.
I don't think you can do much.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan thu mòran de rud sam bith.
I dream about this.	Tha mi a’ bruadar air seo.
Later, they added flowers.	Nas fhaide air adhart, chuir iad flùraichean ris.
You never talked about it again.	Cha do bhruidhinn thu a-riamh mu dheidhinn tuilleadh.
But it was not going to be that way.	Ach cha robh e gu bhith mar sin.
And causing disease.	Agus ag adhbhrachadh galar.
No contract was offered.	Cha deach cùmhnant a thabhann.
I see no one has.	Chì mi nach eil aig duine.
She is an amazing girl, very helpful and very tidy.	Tha i na nighean iongantach, glè chuideachail agus gu math sgiobalta.
I couldn't talk more.	Cha b' urrainn dhomh barrachd a bhruidhinn.
I have to try this.	Feumaidh mi seo fheuchainn.
It scared you to put down a note.	Chuir e eagal ort nota a chuir sìos.
One of them grabbed me from behind.	Rug fear dhiubh orm bhon chùl.
That's the big truth.	Sin an fhìrinn mhòr.
No time limits.	Gun chrìochan ùine.
Where she should be.	Far am bu chòir dhi a bhith.
When everyone is home, we have a lot of family time together.	Nuair a tha a h-uile duine dhachaigh, bidh tòrr ùine teaghlaich againn còmhla.
And here, finally, he would hear them.	Agus an seo, mu dheireadh, chluinneadh e iad.
There were no other ways to access the code.	Cha robh dòighean eile ann air a’ chòd ruigsinneachd fhaighinn.
Blue does not change.	Chan eil gorm ag atharrachadh.
I can't use a full path.	Chan urrainn dhomh slighe iomlan a chleachdadh.
A second problem is memory effects from the previous frame data.	Is e dàrna duilgheadas buaidhean cuimhne bhon dàta frèam roimhe.
I think it's good that you have a lot of money.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e math gu bheil tòrr airgid agad.
So we used it.	Mar sin chleachd sinn e.
But that can be very expensive.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith gu math daor.
Remove from the heat and allow to cool to room temperature.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
They leave with more information than before.	Bidh iad a’ falbh le barrachd fios na bha iad mus tàinig iad.
He stopped to see what it was.	Stad e a dh’fhaicinn dè bh’ ann.
She is too old.	Tha i ro shean.
You will see how much you love.	Chì thu cho mòr sa tha thu air do ghràdh.
We just love people.	Tha sinn dìreach dèidheil air daoine.
It was a ship.	’S e soitheach a bh’ ann.
So, bottom line is that we're not going to discuss that.	Mar sin chan eil sinn a’ dol a dheasbad sin.
A tall girl with a beautiful horse.	Nighean àrd le each grinn.
Nevertheless, the following is an attempt to do just that.	A dh'aindeoin sin, tha na leanas na oidhirp air sin a dhèanamh.
In such a case, two possible outcomes.	Ann an leithid de chùis, tha dà thoradh comasach.
Generally, one person will pay for a purchase.	San fharsaingeachd, pàighidh aon neach airson ceannach.
Nice and private.	Nice agus prìobhaideach.
He was a great man, through and through.	’S e duine math a bh’ ann, troimhe agus troimhe.
However, no.	Ge-tà, chan eil.
It was a defense currency.	B 'e airgead dìon a bh' ann.
Moreover, the law does not require such an effort.	A bharrachd air an sin, chan fheum an lagh oidhirp mar sin.
He can't seem to accept that he's out of control.	Tha e coltach nach urrainn dha gabhail ris nach eil smachd aige.
They were a mobile unit and that was their job.	B’ e aonad gluasadach a bh’ annta agus b’ e sin an obair aca.
It was too late.	Bha e ro fhadalach.
I could have burned that book.	Dh'fhaodainn a bhith air an leabhar sin a losgadh.
It could have been told.	Dh’ fhaodadh e a bhith air innse.
I laughed at him.	Thug mi gàire air.
Each link you submit should be a separate image.	Bu chòir gum biodh gach ceangal a chuireas tu a-steach na ìomhaigh air leth.
He does not think about it.	Chan eil e a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
They have a large, safe and fun place to play outdoors.	Tha àite mòr, sàbhailte agus spòrsail aca airson cluich a-muigh.
Which word option.	Dè an roghainn facal.
The process was repeated on the same cells with a different pattern.	Chaidh am pròiseas ath-aithris air na h-aon cheallan le pàtran eadar-dhealaichte.
They seem to be holding up well.	Tha e coltach gu bheil iad a 'cumail suas gu math.
Not much near me.	Cha robh mòran faisg orm.
If you do not see it, you do not know what to say.	Mura faic thu e, chan eil fios agad dè a dh’ innseas tu dhut.
It could be great.	Dh’ fhaodadh e a bhith air leth math.
I do not know how people can do it time and time again.	Chan eil fios agam ciamar as urrainn dha daoine a dhèanamh uair às deidh uair.
What happened next, and what happened next, you want to know.	Dè thachair an ath rud, agus dè thachair an ath rud, tha thu airson faighinn a-mach.
The man was over six feet long.	Bha an duine fada os cionn sia troighean.
This is the real society.	Is e seo an fhìor chomann-shòisealta.
They were definitely my stuff.	Bha iad gu cinnteach na mo rudan.
He lets half of it down to the floor.	Leigidh e leth dheth sìos chun an ùrlair.
He said he planned to get a new one.	Thuirt e gu robh e an dùil fear ùr fhaighinn.
And you can't go back to that again.	Agus chan urrainn dhut a dhol air ais gu sin a-rithist.
I just hope you do something with that experience now.	Tha mi dìreach an dòchas gun dèan thu rudeigin leis an eòlas sin a-nis.
Your point is well taken.	Tha do phuing air a ghabhail gu math.
They were positive.	Bha iad deimhinneach.
They explained.	Mhìnich iad.
I have never seen anything more beautiful.	Chan fhaca mi a-riamh dad nas bòidhche.
I hope today was a little better, at least.	Tha mi an dòchas gun robh an-diugh beagan na b’ fheàrr, co-dhiù.
She opened her arms to him.	Dh’fhosgail i a gàirdeanan dha.
He is my husband.	Is esan an duine agam.
In two minutes she was asleep.	Ann an dà mhionaid bha i na cadal.
They are police officers doing their job.	Tha iad nan oifigearan poileis a’ dèanamh an cuid obrach.
Other reviews included things like good but expensive driving.	Bha lèirmheasan eile air rudan leithid dràibheadh ​​​​math ach daor.
Maybe she can't just pick up a baby.	Is dòcha nach urrainn dhi dìreach leanabh a thogail suas.
My animals were excited.	Bha na beathaichean agam air bhioran.
It happened so often.	Thachair e cho tric.
No visible weapon.	Gun armachd faicsinneach.
This may be the last time.	Dh’ fhaodadh gur e seo an turas mu dheireadh.
He will be tested for his career later this year.	Bidh e na dheuchainn airson a dhreuchd nas fhaide air adhart am-bliadhna.
But that would be too soon.	Ach bhiodh sin ro luath.
They're not going to come out the other side.	Chan eil iad gu bhith a’ tighinn a-mach air an taobh eile.
You can only see one face.	Chan fhaic thu ach aon aghaidh.
I was really on my way to find something to eat.	Bha mi dha-rìribh air mo shlighe a dh'fhaighinn rudeigin ri ithe.
There must come a time when this has to be arrested.	Feumaidh àm a thighinn far am feumar seo a chur an grèim.
I even want kids.	Tha mi ag iarraidh clann eadhon.
But his home was next to his mother's.	Ach bha an dachaigh dha ri taobh a mhàthar.
That's too close for comfort.	Tha sin ro fhaisg air son comhfhurtachd.
Examples include cancer.	Tha eisimpleirean a’ toirt a-steach aillse.
Remember to smile.	Cuimhnich gàire a dhèanamh.
He returned to his chair in the middle and sat down.	Thill e gu a chathair sa mheadhan agus shuidh e sìos.
I stopped fighting to stay on my feet.	Sguir mi a’ sabaid gus fuireach air mo chasan.
Can someone help me please.	Am faod cuideigin mo chuideachadh mas e do thoil e.
The knife pressed down his neck.	Bhrùth an sgian na h-amhaich.
I could do it myself if it weren't for this leg.	B’ urrainn dhomh a dhèanamh mi-fhìn mura b’ ann airson a’ chas seo.
I did my duty with the mission field.	Rinn mi mo dhleastanas leis an raon misean.
This is our first treatment.	B’ e seo a’ chiad làimhseachadh a rinn sinn air a’ chùis.
But now there is reason to believe that this is wrong.	Ach a-nis tha adhbhar ann a bhith a’ creidsinn gu bheil seo ceàrr.
Some people love to talk, they have to talk.	Tha cuid de dhaoine dèidheil air bruidhinn, feumaidh iad bruidhinn.
I only saw them from behind, I did not see the front.	Chan fhaca mi ach bhon chùl iad, chan fhaca mi an aghaidh.
Maybe he went out with her.	Is dòcha gun deach e a-mach còmhla rithe.
He has the rights.	Tha na còraichean aige.
Send me your words of support.	Cuir thugad do bhriathran taic.
Ultimately, there must be a right to work.	Aig a’ cheann thall, feumaidh còir gun obair a bhith ann.
They walk in the crowd.	Bidh iad a 'coiseachd am measg an t-sluaigh.
View larger image	Seall dealbh nas motha.
I only had to go around four o'clock early.	Cha robh agam ach a dhol timcheall air ceithir uairean tràth.
Okay for kids.	Ceart gu leòr airson clann.
It can also be used to grow plants for food.	Faodar a chleachdadh cuideachd airson lusan fhàs airson biadh.
I'll let you go to school.	Leigidh mi leat dhan sgoil.
Some of these students would love to work with film companies.	Bu toil le cuid de na h-oileanaich sin a bhith ag obair le companaidhean film.
But we should have done something like this.	Ach bu chòir dhuinn a bhith air rudeigin mar seo a dhèanamh.
Ways to do this are explained inside.	Tha dòighean airson seo a dhèanamh air am mìneachadh taobh a-staigh.
Just listen to me for a minute.	Dìreach èist rium airson mionaid.
Group one did not work out in the morning.	Cha do dh'obraich buidheann a h-aon a-mach sa mhadainn.
It was very funny.	Bha e uabhasach èibhinn.
He did not want one, nor did he know much.	Cha b’ e aon a bha e ag iarraidh, na bha e eòlach air mòran.
There, they removed the glass and its view is perfect today.	An sin, thug iad air falbh a’ ghlainne agus tha an sealladh aice foirfe an-diugh.
It is up to you to get health insurance.	Tha e an urra riut fhèin àrachas slàinte fhaighinn.
This is exactly what happened.	Is e seo dìreach a thachair.
It then prints out the correct phrase and result.	Bidh e an uairsin a’ clò-bhualadh an abairt agus an toradh ceart.
I feel it can be improved.	Tha mi a’ faireachdainn gun gabh a leasachadh.
I never have, of course not.	Chan eil mi a-riamh, chan eil gu dearbh.
It is a pleasure to have.	Tha e na thlachd a bhith agad.
I have never heard anything like this.	Cha chuala mi a-riamh dad mar seo.
I haven't worked since.	Chan eil mi air a bhith ag obair bhon uair sin.
And well it works.	Agus uill tha e ag obair.
None of this is like me.	Chan eil gin de seo coltach riumsa.
To the hall and the big double doors we went.	Chun an talla agus na dorsan mòra dùbailte chaidh sinn.
Don't forget the name.	Na dì-chuimhnich an t-ainm.
And no, we're not going to tell you what it was.	Agus chan e, chan eil sinn a 'dol a dh'innse dhut mar a bha e.
Everyone had a boat.	Bha bàta aig a h-uile duine.
That was too bad for her.	Bha sin ro dhona dhi.
Just as he reached her, he turned back to her.	Dìreach mar a ràinig e i, thionndaidh e air ais thuice.
Food and drink for a day.	Biadh is deoch airson latha.
Every summer.	A h-uile samhradh.
We cannot allow this to happen.	Chan urrainn dhuinn leigeil le seo tachairt.
You do not see it.	Chan eil thu ga fhaicinn.
If you have a question, please do not hesitate to contact me.	Ma tha ceist agad, na bi leisg fios a chuir thugam.
This may not be the best and I am open to feedback.	Is dòcha nach e seo an rud as fheàrr agus tha mi fosgailte do bheachdan air ais.
No, it may not be different in your country.	Chan e, is dòcha nach eil e eadar-dhealaichte nad dhùthaich.
He had no head.	Cha robh ceann air.
The individual parts have no way of recognizing their order.	Chan eil dòigh sam bith aig na pàirtean fa leth air an òrdugh aca aithneachadh.
I thought it was wonderful.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e mìorbhaileach.
They built a square on them.	Thog iad ceàrnag orra.
Talking about things.	A 'bruidhinn air nithean.
Now that was weird.	A-nis bha sin neònach.
And maybe again.	Agus is dòcha a-rithist.
I had to.	dh'fheumadh mi.
But the same approach works on this post.	Ach tha an aon dòigh ag obair air an dreuchd seo.
Experimental methods are discussed.	Thathas a’ bruidhinn air dòighean deuchainneach.
So it gives me different numbers every time but not really.	Mar sin tha e a’ toirt àireamhan eadar-dhealaichte dhomh gach turas ach chan ann dha-rìribh.
He was able to converse while writing.	Bha e comasach dha còmhradh a chumail fhad ‘s a bha e a’ sgrìobhadh.
Put the phone on your shoulder.	Cuir am fòn air do ghualainn.
They expect special things.	Tha iad an dùil ri rudan sònraichte.
This is also part of the process.	Tha seo cuideachd na phàirt den phròiseas.
Things just get worse from here.	Bidh cùisean dìreach a’ fàs nas miosa às an seo.
Positive, that is.	Deimhinneach, 's e sin.
There is little other information about the project at this stage.	Chan eil mòran fiosrachaidh eile mun phròiseact aig an ìre seo.
That's exactly what he wanted.	B’ e sin dìreach a bha e ag iarraidh.
Move everything to the wrong path.	Gluais a h-uile càil chun t-slighe cheàrr.
They know nothing about these situations.	Chan eil fios aca càil mu na suidheachaidhean sin.
Please tell me before you tell me.	Feuch an innis thu dhomh e mus innis thu dad.
Just like going to college.	Dìreach mar a bhith a’ dol dhan cholaiste.
You will feel trouble immediately.	Bidh thu a 'faireachdainn trioblaid sa bhad.
They shouldn’t, but they do.	Cha bu chòir dhaibh, ach tha iad a 'dèanamh.
He will never get another date.	Chan fhaigh e ceann-latha eile tuilleadh.
No calls.	Gun gairmean.
But it is also a positive change.	Ach is e atharrachadh adhartach a th’ ann.
I should be free.	Bu chòir dhomh a bhith saor.
First, his mental presence was indeed discovered.	An toiseach, chaidh a làthaireachd inntinn a lorg gu dearbh.
But it is not a good idea.	Ach chan e deagh bheachd a th’ ann.
She was not a big dog, but she felt very heavy.	Cha b' e cù mòr a bh' innte, ach bha i a' faireachdainn gu math trom.
I do not know what causes it.	Chan eil fios agam dè a tha ga adhbharachadh.
I loved the man you know as your father.	Bha gaol agam air an fhear as aithne dhut mar d’ athair.
All his food is gone.	Dh’ fhalbh a bhiadh uile.
It's weird.	Tha e neònach.
I was fascinated by their passion and knowledge of their business.	Bha mi air mo bhualadh leis an dìoghras agus an eòlas air a’ ghnìomhachas aca.
There has never been such a thing.	Cha robh a leithid a-riamh ann.
The structure of the disease.	Structar an galair.
There will be violence, mark my words.	Bidh fòirneart ann, comharraich mo bhriathran.
My family was great with him, my friends enjoyed it.	Bha mo theaghlach sgoinneil leis, chòrd e ri mo charaidean.
If you do not make a cut you have to accept the whole image.	Mura dèan thu gearradh feumaidh tu gabhail ris an ìomhaigh gu lèir.
This should be a big part of it.	Tha còir gum bi seo na phàirt mhòr dheth.
We need to reach a higher level than these human faces suggest.	Feumaidh sinn ìre nas àirde a ruighinn na tha na h-aghaidhean daonna sin a’ moladh.
Find the strength to smile every day.	Lorg an neart airson gàire a h-uile latha.
This difference was not detected in women.	Cha deach an eadar-dhealachadh seo a lorg ann am boireannaich.
So what does it matter.	Mar sin dè a tha e gu diofar.
There is no argument against it.	Chan eil argamaid sam bith ri chluinntinn na aghaidh.
Tonight, naturally, is empty.	A-nochd, gu nàdarra, tha e falamh.
Many material choices can meet these limits.	Faodaidh mòran roghainnean stuthan coinneachadh ris na crìochan sin.
He didn't even take a hit.	Cha do ghabh e eadhon buille.
Your phone did not answer.	Cha do fhreagair am fòn agad.
Security systems are generally known.	Tha fios gu coitcheann air siostaman tèarainteachd.
The eyes are closed.	Tha na sùilean dùinte.
Anyone knows if that was true.	Tha fios aig duine sam bith an robh sin fìor.
We will be more confident next time.	Bidh sinn nas cinntiche an ath thuras.
But how do I do this ?.	Ach ciamar a nì mi seo?.
Bring it back to the front.	Thoir air ais e air beulaibh.
Each application has its own unique features.	Tha na feartan sònraichte aig gach tagradh.
No no.	Chan eil chan eil.
This one isn't even funny.	Chan eil am fear seo eadhon èibhinn.
The book is particularly useful for radio discussion.	Tha an leabhar gu sònraichte feumail airson a dheasbad air rèidio.
There must be a reason.	Feumaidh adhbhar a bhith ann.
The first one is used in this paper.	Tha a’ chiad fhear air a chleachdadh sa phàipear seo.
People are just getting started.	Tha daoine dìreach a’ tòiseachadh a’ tighinn air adhart.
There was nothing we could do for the people.	Cha robh dad a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh dha na daoine ann.
It is not negative.	Chan e àicheil a th’ ann.
I had nothing to say.	Cha robh dad agam ri ràdh.
This boy was near.	Bha am balach seo faisg.
You went far from home.	Chaidh thu fada bhon taigh.
He just lived with me.	Bha e dìreach a’ fuireach còmhla rium.
To believe in it.	Gus creidsinn ann.
The report came back that it was clear.	Thàinig an aithisg air ais gu robh e soilleir.
She looked tired and pale.	Bha i a’ coimhead sgìth agus i fhèin bàn.
He stood over seven feet tall.	Sheas e còrr is seachd troighean a dh'àirde.
It was not a surprise, but still.	Cha b 'e iongnadh a bh' ann, ach fhathast.
In war and in love, everything is fair.	Ann an cogadh agus ann an gaol, tha a h-uile dad cothromach.
He refused to even accept any money.	Dhiùlt e eadhon airgead sam bith a ghabhail.
At first, it was not a problem.	Aig an toiseach, cha robh e na dhuilgheadas.
This is the second major scientific purpose of this mission.	Is e seo an dàrna prìomh adhbhar saidheans airson a’ mhisean seo.
I have something new to understand.	Tha rudeigin ùr agam ri thuigsinn.
Hold your breath and position while you are comfortable.	Cùm do anail agus an suidheachadh fhad ‘s a tha e comhfhurtail.
This is not the usual pattern in nature.	Chan e seo am pàtran àbhaisteach ann an nàdar.
He took a deep breath and let it out slowly.	Ghabh e anail domhainn agus leig e a-mach e gu slaodach.
Such as birds, game.	A leithid eòin, gèam.
I sleep in the fields.	Bidh mi a 'cadal anns na h-achaidhean.
I'm sick of waiting.	Tha mi tinn le bhith a’ feitheamh.
I will go up my own road.	Thèid mi suas mo rathad fhèin.
This is not done by military organization and force.	Chan eil seo air a dhèanamh le eagrachadh agus feachd armachd.
It has killed people over less.	Tha e air daoine a mharbhadh thairis air nas lugha.
You want to meet her, she will be there.	Tha thu airson coinneachadh rithe, bidh i ann.
Come to my place.	Thig gu m' àite.
They are different there, of course.	Tha iad eadar-dhealaichte an sin, gu dearbh.
He could not leave.	Cha b’ urrainn dha falbh.
So we have a decision to make.	Mar sin tha co-dhùnadh againn ri dhèanamh.
This can be very stressful.	Tha seo a’ cur uallach mòr ort.
He identified a lot of things.	Chomharraich e tòrr rudan.
He said children were trying to get into him.	Thuirt e gu robh clann a' feuchainn ri faighinn a-steach dha.
The total volume of the collection was calculated.	Chaidh tomhas iomlan a’ chruinneachadh a thomhas.
So we are not waiting for them to contact us.	Mar sin chan eil sinn a’ feitheamh riutha fios a chuir thugainn.
The key to the end of the game is the key.	Is e an sgòr aig deireadh a’ gheama an iuchair.
Learning should not be the same for all students, in all schools, everywhere.	Cha bu chòir ionnsachadh a bhith mar an ceudna airson a h-uile oileanach, anns a h-uile sgoil, anns gach àite.
I hate everything you stand for.	Tha gràin agam air a h-uile dad a tha thu a’ seasamh.
Nine times.	Naoi neoni.
Data was entered into the database for analysis purposes.	Chaidh dàta a chuir a-steach don stòr-dàta airson adhbhar mion-sgrùdadh.
As if by magic.	Mar gum biodh le draoidheachd.
He closed them and bowed his head back to his chair.	Dhùin e iad agus chrom e a cheann air ais ri a chathair.
I'm going to find out.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn a-mach i.
What a wonderful feeling.	Abair faireachdainn iongantach.
We never had a second run of most of the stuff.	Cha robh an dàrna ruith againn a-riamh den mhòr-chuid den stuth.
Cut off its head and the parts can still cause you trouble.	Gearr dheth a cheann agus faodaidh na pàirtean fhathast trioblaid adhbhrachadh dhut.
This is not an accurate statement of the rule.	Chan e aithris ceart a tha seo air an riaghailt.
She broke down because of the hidden relief she felt.	Bhris i air sgàth na faochadh falaichte a bha i a’ faireachdainn.
Their website showed that most of the staff were women.	Sheall an làrach-lìn aca gur e boireannaich a bh’ anns a’ mhòr-chuid den luchd-obrach.
Maybe they're crying.	Is dòcha gu bheil iad a’ caoineadh.
She knew he was born late in the family.	Bha fios aice gun do rugadh e fadalach san teaghlach.
No one did anything.	Cha do rinn duine dad.
He did not say much about what she meant.	Cha tug e mòran a-mach dè bha i a’ ciallachadh le sin.
We are not together.	Chan eil sinn còmhla.
I see this as something that we are very happy about.	Tha mi a’ faicinn seo mar rud air a bheil sinn glè thoilichte.
Everyone is looking for me for answers.	Tha a h-uile duine a’ coimhead thugam airson freagairtean.
High demand for resources leads to a healthy player economy.	Tha iarrtas àrd airson goireasan a’ leantainn gu eaconamaidh cluicheadair fallain.
The people at the front desk did not look friendly.	Cha robh coltas càirdeil air na daoine aig an deasg aghaidh.
What, does she know ?.	Dè, a bheil i eòlach?.
So tired of the game he played with her.	Cho sgìth den gheama a chluich e leatha.
Being so good.	A bhith cho math.
Students can cook there.	Faodaidh oileanaich còcaireachd an sin.
They like to talk about the importance of family.	Is toil leotha a bhith a’ bruidhinn air cho cudromach sa tha teaghlach.
Just some clear, strong ideas.	Dìreach cuid de bheachdan soilleir, làidir.
If you do it right, they do not feel pain.	Ma nì thu e ceart, chan eil iad a 'faireachdainn pian.
Stop fighting, start working.	Stad sabaid, tòisich ag obair.
The following year they saw two adults, a female and a male.	An ath bhliadhna chunnaic iad dithis inbheach, boireannach agus fireannach.
Or your website is down.	No tha an làrach-lìn agad sìos.
Notice the last question mark.	Mothaich a’ chomharra ceist mu dheireadh.
I think the issue of control is very strong here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ chùis smachd gu math làidir an seo.
It was not going to be.	Cha robh e gu bhith.
He did not show up this fall.	Cha do nochd e an tuiteam seo.
She can feel it in the air, not the blood.	Faodaidh i a bhith ga faireachdainn san adhar, na fuil.
Do not advise.	Na toir comhairle.
In our case, we handle this in an online situation.	Anns a’ chùis againn bidh sinn a’ làimhseachadh seo ann an suidheachadh air-loidhne.
Evil is coming.	Tha olc a’ tighinn.
I sent you the wrong test program.	Chuir mi thugad am prògram deuchainn ceàrr.
She grabbed her hard and shook her.	Rug i gu cruaidh oirre agus chrathadh i.
It is known not to run into walls.	Tha fios gun a bhith a 'ruith a-steach do bhallachan.
He should have done the job much earlier.	Bu chòir dha a bhith air an obair a dhèanamh mòran na bu tràithe.
Love from my family and her family.	Gràdh bho mo theaghlach agus a teaghlach.
Remember them, too, for the evil things they have done.	Cuimhnich orra, cuideachd, airson na droch rudan a rinn iad.
An empty pan was used as a reference.	Chaidh pana falamh a chleachdadh mar iomradh.
I spoke to the man less than an hour ago.	Bhruidhinn mi ris an duine nas lugha na uair a thìde air ais.
Everyone likes me too, he thought.	Tha a h-uile duine a’ còrdadh riumsa cuideachd, smaoinich e.
But you can't do it without giving me a chance.	Ach chan urrainn dhut a dhèanamh gun a bhith a 'toirt cothrom dhomh.
If there is a lower limit, please let us know.	Ma tha crìoch nas ìsle ann, leig fios dhuinn.
The short version.	An dreach goirid.
You can see that the problem with the wall is high.	Chì thu gu bheil an trioblaid leis a 'bhalla àrd.
I would have said more.	Bhithinn air barrachd a ràdh.
He and his brother were raised there.	Thogadh e fhèin agus a bhràthair an sin.
And that was the beauty of it.	Agus b’ e sin a bhòidhchead.
He gave me signs but he made me take the first step.	Thug e soidhnichean dhomh ach thug e orm a’ chiad cheum a ghabhail.
Each game was written to a different version of the engine.	Chaidh gach geama a sgrìobhadh gu dreach eile den einnsean.
And try not to say you need me to look after her.	Agus feuch nach can thu gu bheil feum agad orm airson coimhead às a dèidh.
I'm behind you, man.	Tha mi air do chùlaibh, a dhuine.
I feel terrible.	Tha mi a’ faireachdainn uamhasach.
It was getting harder and harder to find my way.	Bha e a’ fàs na bu duilghe agus na bu duilghe mo shlighe fhaighinn.
I'm a private person, 'she added.	Is e duine prìobhaideach a th’ annam, thuirt i a-rithist.
There was no other noise.	Cha robh fuaim eile ann.
There was a real danger here.	Bha fìor chunnart an seo.
It's too much work.	Is e obair ro mhòr a th’ ann.
He didn't know anymore.	Cha robh fios aige tuilleadh.
Issues can be raised.	Faodar cùisean a thogail.
It would not work very well for anyone else.	Cha obraicheadh ​​e glè mhath dha duine sam bith eile.
You are just mine.	Chan eil agad ach leamsa.
Would it be a problem if.	Am biodh e na dhuilgheadas nam biodh.
No one has ever accepted safety and security as a gift here.	Cha do ghabh duine a-riamh sàbhailteachd agus tèarainteachd mar thabhartas an seo.
I get a cross about things.	Tha mi a’ faighinn crois mu rudan.
I heard nothing.	Cha chuala mi dad.
The following list of questions is not intended to be as specific.	Chan eilear an dùil gum bi an liosta cheistean a leanas cho sònraichte.
He needed a man to walk any distance over a few feet.	Dh'fheumadh e fear airson astar sam bith a choiseachd thairis air beagan throighean.
I say you can't be both ways.	Tha mi ag ràdh nach urrainn dhut a bhith air an dà dhòigh.
She is not interested in me.	Chan eil ùidh aice annam.
That happens often.	Bidh sin a’ tachairt gu tric.
It does not matter if the test is done or not.	Chan eil e gu diofar a bheil an deuchainn air a dhèanamh no nach eil.
Here, we do not think of living.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh, an seo, mar a bhith beò.
It was too much to handle his head right then.	Bha e cus airson a cheann a làimhseachadh sa bhad an uairsin.
It's not a terrible idea.	Chan e beachd uamhasach a th’ ann.
The same thing happens if you press the home key once.	Bidh an aon rud a’ tachairt ma bhrùthas tu an iuchair dachaigh aon uair.
You will meet him the next time you come down.	Coinnichidh tu ris an ath thuras a thig thu sìos.
We buy household goods.	Bidh sinn a’ ceannach stuth taighe.
As soon as she can.	Cho luath 's as urrainn dhi.
That includes his insight into reality.	Tha sin a’ toirt a-steach a lèirsinn air fìrinn.
She had to drink.	Dh’fheumadh i òl.
Maybe it's just a question of usage.	Is dòcha gur e dìreach ceist cleachdaidh a th’ ann.
He's not worried.	Chan eil e draghail.
Nobody could find out why.	Cha b’ urrainn do dhuine faighinn a-mach carson.
I want to stay.	Tha mi airson fuireach.
I'm going to find that very difficult.	Tha mi a’ dol a lorg sin gu math duilich.
I need to learn to write.	Feumaidh mi ionnsachadh sgrìobhadh.
Well here you are.	Uill seo thu.
He likes to be quiet.	Is toil leis a bhith sàmhach.
However, there may be other problems such as some internal effects.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi duilgheadasan eile ann leithid cuid de bhuaidhean taobh a-staigh.
Clinical features were compared with those reported in published cases.	Chaidh feartan clionaigeach a choimeas ris an fheadhainn a chaidh aithris ann an cùisean foillsichte.
At three, she moved.	Aig trì, ghluais i.
No more shopping here.	Cha bhi ceannach an seo tuilleadh.
Also, it was not so hot anymore.	Cuideachd, cha robh e cho teth tuilleadh.
A little more should be expected from it.	Bu chòir a bhith an dùil beagan a bharrachd bhuaithe.
Therefore, we need to make programs to improve their level of knowledge.	Mar sin, feumaidh sinn prògraman a dhèanamh gus an ìre eòlais aca a leasachadh.
Good luck with everything.	Gur math a thèid leis a h-uile càil.
We have a life to live.	Tha beatha againn ri bhith beò.
However, they have little in common.	Ach, chan eil mòran aca ann an cumantas.
In writing, there is pain too.	Ann an sgrìobhadh, tha pian ann cuideachd.
We have seen growth in research activity in recent years.	Lorg sinn fàs ann an gnìomhachd rannsachaidh anns na bliadhnachan mu dheireadh.
They offer nothing.	Chan eil iad a’ tabhann dad.
You will have another chance.	Bidh cothrom eile agad.
The man from the office was next door.	B’ e am fear às an oifis an ath dhoras a bh’ ann.
That's what this is about.	Sin a tha seo mu dheidhinn.
Thirty men died.	Bhàsaich trithead fear.
Who could be that boy, they did not know.	Cò dh’ fhaodadh a bhith am balach sin, cha robh fios aca.
Nevertheless, a number of them are useful.	A dh'aindeoin sin, tha grunn dhiubh feumail.
Our results cannot be directly compared with those of these authors.	Chan urrainnear na toraidhean againn a choimeas gu dìreach ri toraidhean nan ùghdaran sin.
Definitely going to go out and do my best.	Gu cinnteach a’ dol a dhol a-mach agus mo dhìcheall a dhèanamh.
Now it starts to look like it could.	A-nis tha e a 'tòiseachadh a' coimhead mar gum faodadh e.
Most of the time she made sense to us.	A’ mhòr-chuid den ùine bha i ciallach dhuinn.
If you get your health in order, success will come easier.	Ma gheibh thu do shlàinte ann an òrdugh, thig soirbheachas nas fhasa.
They include both men and women.	Tha iad a 'gabhail a-steach an dà chuid fireannaich agus boireannaich.
Yes, some laws have made it easier.	Seadh, rinn cuid de na laghan e nas fhasa.
He could think no more of it tonight.	Cha do ghabh e barrachd smaoineachadh mu dheidhinn a-nochd.
But she's not going out and buying technology.	Ach chan eil i a 'dol a-mach agus a' ceannach teicneòlas.
Army investigation into the incident.	Rannsachadh an airm air an tachartas.
They do not represent the majority.	Chan eil iad a’ riochdachadh a’ mhòr-chuid.
Only the strongest are alive.	Is e dìreach an fheadhainn làidir a tha beò.
It's a very complicated thing.	Is e rud gu math toinnte a th’ ann.
Let him rest.	Leig leis fois.
Please note that this is not true.	Thoir an aire nach eil seo fìor.
He was feeling weak.	Bha e a’ faireachdainn lag.
His mother.	A mhàthair.
As you said it is different for everyone.	Mar a thuirt thu tha e eadar-dhealaichte airson a h-uile duine.
Or delete it.	No cuir às dha.
My kids are starting to want to choose where to go.	Tha mo chlann a’ tòiseachadh ag iarraidh taghadh càite an tèid iad.
I wanted to change that.	Bha mi airson sin atharrachadh.
It's good for you.	Tha e math dhut.
Even when he was very ill, he kept it to himself.	Eadhon nuair a bha e gu math tinn, chùm e ris fhèin e.
He was gone for an hour.	Bha e air falbh airson uair a thìde.
Until recently, these words had no place in business.	Gu ruige o chionn ghoirid, cha robh àite aig na faclan sin ann an gnìomhachas.
Forward to the darkness.	Air adhart don dorchadas.
I had to break a window to get in.	Bha agam ri uinneag a bhriseadh airson faighinn a-steach.
One day, he died in a car accident.	Aon latha, bhàsaich e ann an tubaist càr.
Of course, animals were pretty crazy about it.	Gu dearbh, bha beathaichean gu math craicte mu deidhinn.
I saw them meet.	Chunnaic mi iad a’ coinneachadh.
In the event of a crime, the law would only take its course.	Ma thachras eucoir, cha bhiodh an lagh ach a’ gabhail a cùrsa.
I have to do that.	Feumaidh mi sin a dhèanamh.
There was no room for error.	Cha robh àite ann airson mearachd.
Only the two of them lived there.	Cha robh ach an dithis a’ fuireach ann.
We should never again take anything you say for granted.	Cha bu chòir dhuinn a-rithist rud sam bith a chanas tu a ghabhail dha-rìribh.
We worked like that for four years.	Bha sinn ag obair mar sin airson ceithir bliadhna.
Great place for posting.	Àite cho math ri gin airson postadh.
But that is not certain.	Ach chan eil sin cinnteach.
We were on national radio.	Bha sinn air an rèidio nàiseanta.
Game code yes.	Còd geama tha.
Add the ice water and stir to cool the mixture.	Cuir ris an uisge deigh agus gluais gus am measgachadh fuarachadh.
He should finally go to sleep.	Bu chòir dha a dhol a chadal mu dheireadh.
They won't catch me.	Cha ghlac iad mi.
She had to come closer.	Dh’fheumadh i a bhith a’ tighinn nas fhaisge.
There is no mistake.	Chan eil mearachd ann.
The people did not come to buy.	Cha tàinig an sluagh a cheannach.
She needed to sleep, she told my mother.	Dh’fheumadh i cadal, thuirt i ri mo mhàthair.
Cut it out with the old take the new one.	Gearr a-mach e leis an t-seann thoir am fear ùr.
They had nothing to fear.	Cha robh ni sam bith ri eagal orra.
Dark place.	Àite dorcha.
I will come to that at a later date.	Thig mi chun sin aig àm nas fhaide air adhart.
It does not do this every time you check.	Cha bhith e a’ dèanamh seo a h-uile uair a nì thu sgrùdadh.
So much history, so much good food.	Uiread eachdraidh, uiread de bhiadh math.
In and out in such fifteen minutes, waiting time included.	A-steach agus a-mach ann an leithid còig mionaidean deug, ùine feitheimh air a thoirt a-steach.
We have a very large program.	Tha prògram gu math mòr againn.
You no longer need to call loads for each one.	Chan fheum thu luchdan a ghairm tuilleadh airson gach fear.
To welcome the team home.	Gus fàilte a chuir air an sgioba dhachaigh.
Nothing big, and that's what you would expect this time.	Chan eil dad mòr, agus sin na bhiodh dùil agad an turas seo.
He decided to go out and look for her.	Cho-dhùin e a dhol a-mach ga lorg.
Whatever, remember who you are.	Ge bith dè, cuimhnich cò thu.
I will provide business.	Bheir mi seachad gnìomhachas.
I have never seen hair of that color before.	Chan fhaca mi falt an dath sin a-riamh roimhe.
Many more are present than are present.	Tha mòran a's mò an làthair na tha làthair air ball.
He is such a good man.	Tha e na dhuine cho math.
This is not a new law.	Chan e lagh ùr a tha seo.
I don’t notice any real issues.	Cha mhothaich mi fìor chùisean sam bith.
There was light inside.	Bha solas a-staigh.
And they are good people.	Agus tha iad nan daoine math.
Again, he was not quite right.	A-rithist, cha robh e buileach ceart.
It's small, but comfortable.	Tha e beag, ach tha e cofhurtail.
If you love a book, tell the world.	Ma tha gaol agad air leabhar, innis don t-saoghal.
And he enjoyed it.	Agus chòrd e ris.
I walked over and had a taste.	Choisich mi a-null agus ghabh mi blasad.
We know the research is out there.	Tha fios againn gu bheil an rannsachadh a-muigh an sin.
Everyone was so nice and very helpful to our family.	Bha a h-uile duine cho snog agus glè chuideachail don teaghlach againn.
Again, it’s about the people.	A-rithist, tha e mu dheidhinn nan daoine.
You have to make this work.	Feumaidh tu toirt air seo obrachadh.
They knew these details because they had read about them.	Bha fios aca air na mion-fhiosrachadh sin oir bha iad air leughadh mun deidhinn.
But those long, slick days make it impossible.	Ach tha na làithean fada seòlta sin ga dhèanamh do-dhèanta.
We test it in two steps.	Bidh sinn ga dhearbhadh ann an dà cheum.
More than they said than they ever were.	Nas motha na thuirt iad na bha iad a-riamh.
Jobs were impossible.	Bha obraichean eu-comasach.
That will turn the balance.	Tionndaidhidh sin an cothromachadh.
Of course not.	Gu dearbh, cha b 'urrainn dhi.
I don't have a party setting.	Chan eil suidheachadh pàrtaidh agam.
The crowd did not move.	Cha do ghluais an sluagh.
We know what that means.	Tha fios againn dè tha sin a’ ciallachadh.
We cannot be more than friends, we cannot.	Chan urrainn dhuinn a bhith nas motha na caraidean, chan urrainn dhuinn.
I live my life with lots and lots of relationships.	Tha mi a’ fuireach nam bheatha fhìn le tòrr is tòrr dhàimhean.
Then you move on to the next topic.	An uairsin gluaisidh tu air adhart chun ath chuspair.
It was not like winter.	Cha robh e coltach ri geamhradh.
Keeping your legs slightly apart, use your feet to stand up.	A 'cumail do chasan beagan bho chèile, cleachd do chasan gus seasamh suas.
I answered first.	Fhreagair mi an toiseach.
When we were growing up, we were poor but happy.	Nuair a bha sinn a 'fàs suas, bha sinn bochd ach toilichte.
I mean, it was supposed to be really, really funny.	Tha mi a’ ciallachadh, bha còir aige a bhith gu math, gu math èibhinn.
And me, of course.	Agus mise, gu dearbh.
The camera lights turned on.	Thionndaidh na solais camara air.
Her soul was too small.	Bha a h-anam ro bheag.
He was not in the least friendly.	Cha robh e anns a' chuid a bu lugha cairdeil.
I looked it up and it actually turned out to be a hoax.	Choimhead mi suas e agus gu dearbh thionndaidh e a-mach gu bhith meallta.
It was an easy decision.	B’ e co-dhùnadh furasta a bh’ ann.
Then they turned their sites on the old men.	An uairsin thionndaidh iad na làraichean aca air na seann daoine.
This goal should be achieved by the end of the day.	Bu chòir an amas seo a choileanadh ro dheireadh an latha.
A lot has happened in a short time.	Tha mòran air tachairt ann an ùine ghoirid.
If it is off, turn it off.	Ma tha e dheth, fàg dheth e.
I saw her sitting there alone, crying.	Chunnaic mi i na suidhe an sin leatha fhèin, a’ caoineadh.
Live a day, and part of a day, at a time.	Beò latha, agus pàirt de latha, aig aon àm.
Down there anyway.	Sìos an sin co-dhiù.
It's just weird.	Tha e dìreach neònach.
I missed night school you see.	Chaill mi sgoil-oidhche a chì thu.
However, his mind was not yet.	Ach, cha robh an inntinn aige fhathast.
Work, the disease.	Obair, an galar.
Do not tell anyone what you have seen.	Na innis do neach sam bith de na chunnaic thu.
I never thought about it.	Cha do smaoinich mi a-riamh mu dheidhinn.
It is the only place that does this type of treatment.	Is e an aon àite a tha a 'dèanamh an seòrsa leigheis seo.
He wondered if she knew.	Bha e a’ faighneachd an robh fios aice.
Definitely our favorite.	Gu cinnteach am fear as fheàrr leinn.
They were dead bodies.	B' e cuirp mharbh a bh' annta.
It was hard to find.	Bha e duilich a lorg.
But this is not the end yet.	Ach chan e seo an deireadh fhathast.
There is another way we can try.	Tha dòigh eile ann as urrainn dhuinn feuchainn.
He was wondering what she was thinking in the last few days.	Bha e a’ faighneachd dè bha i a’ smaoineachadh anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
Sometimes a simple subject will make the best picture.	Uaireannan nì cuspair sìmplidh an dealbh as fheàrr.
To say it doesn’t matter is simply not true.	Gus a ràdh nach eil e cudromach chan eil e dìreach fìor.
I need air.	Feumaidh adhair a bhith agam.
And it's not just results.	Agus chan e dìreach toraidhean a th’ ann.
Well, some people at least.	Uill, cuid de dhaoine co-dhiù.
Maybe you were right.	Is dòcha gu robh thu ceart.
They tried to leave, but the crowd continued.	Dh'fheuch iad ri falbh, ach lean an sluagh.
It's at least ten years ahead of me, if not fifteen.	Tha e co-dhiù deich bliadhna air thoiseach orm, mura h-eil còig-deug.
He lost a lot of money that he did not have to lose.	Chaill e mòran airgid nach robh aige ri chall.
And that will take time.	Agus bheir sin ùine.
We contributed to a design review and revised the manuscript.	Chuir sinn ri sgrùdadh dealbhadh agus rinn mi ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
She is so patient with him and she is under a lot of pressure.	Tha i cho foighidneach leis agus tha tòrr cuideam oirre.
If the results killed her too, so be it.	Ma mharbh na toraidhean i cuideachd, mar sin biodh e.
When you hear it, head right to the pictures area.	Nuair a chluinneas tu e, theirig gu deas gu raon nan dealbhan.
It's very simple when you think about it.	Tha e gu math sìmplidh nuair a smaoinicheas tu mu dheidhinn.
Oh my god.	O mo chreach.
Some party people are real.	Tha cuid de dhaoine pàrtaidh fìor.
At the moment the world is in a special sweet place.	Aig an àm seo tha an saoghal ann an àite milis sònraichte.
Even his house.	Eadhon an taigh aige.
Remember my daughter is four.	Cumaibh cuimhne gu bheil mo nighean ceithir.
We must and should be able to do better.	Feumaidh sinn agus bu chòir dhuinn a bhith comasach air dèanamh nas fheàrr.
It is not written, but written water.	Chan eil e sgrìobhte, ach uisge sgrìobhte.
Two tests were given as practice.	Chaidh dà dheuchainn a thoirt seachad mar chleachdadh.
The best gift is time, not money.	Is e an tiodhlac as fheàrr ùine, chan e airgead.
She kept her knees up to her chest.	Chùm i a glùinean suas gu a broilleach.
There was nothing that could be done about it.	Cha b' urrainn dad a dhèanamh mu dheidhinn.
I will not allow him to do so.	Cha leig mi leis sin a dhèanamh.
I'm tired of trying to figure out what you're doing here.	Tha mi sgìth de bhith a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a tha thu a’ dèanamh an seo.
I did not want his money.	Cha robh mi ag iarraidh an airgid aige.
The son is just a baby.	Tha am mac dìreach na leanabh.
He had learned nothing.	Cha robh e air dad ionnsachadh.
See here for details.	Thoir sùil an seo airson mion-fhiosrachadh.
Not long, not long.	Chan eil fada, chan eil fada.
But he needed a fortune to survive.	Ach dh'fheumadh e fortan airson a bhith beò.
You could learn that.	Dh'fhaodadh tu sin ionnsachadh.
Deal with it right.	Dèilig rithe ceart.
Families, of course.	Teaghlaichean, gun teagamh.
I do not even want to know how bad it is.	Chan eil mi eadhon airson faighinn a-mach dè cho dona.
We must accept them and love them as they are.	Feumaidh sinn gabhail riutha agus gaol a thoirt dhaibh mar a tha iad.
They cleared some of it.	Dh’fhuadaich iad beagan dheth.
You will see a lot of those.	Chì thu tòrr dhiubh sin.
Hand tools often mean rubbing events.	Bidh innealan-làimhe gu tric a’ ciallachadh tachartasan suathaidh.
She is the one who made it.	'S i an tè a rinn e a.
She doesn't want to do anything to me.	Chan eil i ag iarraidh càil a dhèanamh rium.
The white color is not bright.	Chan eil an dath geal soilleir.
Everything else was just as good as my tree.	Bha a h-uile càil eile dìreach mar a bha e ach mo chraobh.
No one at home knows.	Chan eil fios aig duine aig an taigh.
All authors commented on the interpretation of the data.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air mìneachadh an dàta.
Every member of us is the last member.	Is e a h-uile ball dhuinn am ball mu dheireadh.
He was more interested in water.	Bha barrachd ùidh aige anns an uisge.
Sure you have.	Gu cinnteach tha agad.
That could further change the development process.	Dh’ fhaodadh sin am pròiseas leasachaidh atharrachadh tuilleadh.
And we got some answers too.	Agus fhuair sinn cuid de fhreagairtean cuideachd.
It turned out to be a smart decision for me.	Thionndaidh e a-mach gur e co-dhùnadh snasail a bh’ ann nam phàirt.
He also said that his mother dressed him as a girl.	Thuirt e cuideachd gun do chuir a mhàthair aodach air mar nighean.
I'd rather spend time than money.	B’ fheàrr leam ùine a chaitheamh na airgead.
He taught me not to be what other people wanted me to be.	Dh'ionnsaich e dhomh gun a bhith mar a bha daoine eile ag iarraidh orm.
However, it certainly does not stop there.	Ach, gu cinnteach cha stad e an sin.
I need you to come in to me.	Tha feum agam ort tighinn a-staigh orm.
Or at least it would be in the background.	No co-dhiù biodh e air a' chùl.
It was a very sad day.	'S e latha uabhasach brònach a bh' ann.
That should make things easier and not harder.	Bu chòir dha sin cùisean a dhèanamh nas fhasa agus chan ann nas duilghe.
But none of them hit me.	Ach cha do bhuail gin dhiubh mi.
These pictures are for you and you only.	Tha na dealbhan seo dhut fhèin agus dhutsa a-mhàin.
I worry about big things too.	Tha dragh orm mu rudan mòra cuideachd.
The phone could have gone in any direction.	Dh’ fhaodadh am fòn a bhith air a dhol ann an rathad sam bith.
Tell them how good they are.	Innis dhaibh dè cho math 'sa tha iad.
It did not have much effect on land.	Cha tug e buaidh mhòr air fearann.
There will be more friends and acquaintances.	Bidh barrachd chàirdean is charaidean ann.
That was the last thing he wanted.	B’ e sin an rud mu dheireadh a bha a dhìth air.
No need to lie around anymore.	Chan eil feum air a bhith a’ laighe mun cuairt tuilleadh.
All fucking off a.	A h-uile fucking far a.
Published on this blog.	Air fhoillseachadh air a’ bhlog seo.
Other bad things, too.	Nithean dona eile, cuideachd.
And no one would be able to find it.	Agus cha bhiodh duine comasach air a lorg.
They never studied.	Cha do rinn iad sgrùdadh a-riamh.
Now, his father's money too.	A-nis, airgead athar cuideachd.
My father destroyed them.	Sgrios m’ athair iad.
Fill it in.	Lìon e a-steach sinn.
When it happened, he would have control.	Nuair a thachair e, bhiodh e aig an robh smachd.
See if you can proceed.	Feuch an tèid thu air adhart.
The power was different.	Bha an cumhachd eadar-dhealaichte.
I’m not talking about it all here.	Chan eil mi a 'bruidhinn mu dheidhinn fad an seo.
Come out here so my boys can meet you.	Thig a-mach an seo gus an urrainn dha na balaich agam coinneachadh riut.
The use of such personal energy has two consequences.	Tha cleachdadh cumhachd pearsanta mar sin a’ leantainn gu dà thoradh.
He was one of the top leaders in the organization.	Bha e air aon de na prìomh stiùirichean sa bhuidheann.
This was not happening.	Cha robh seo a' tachairt.
As time went on, people became unaware of the danger.	Mar a chaidh ùine seachad, cha tug daoine an aire don chunnart.
It's so beautiful up there.	Tha e cho breagha shuas an sin.
I'll explain to you exactly how to find it.	Mìnichidh mi dhut gu dìreach mar a lorgas tu e.
What do you want me to see next?	Dè tha thu airson gum faic mi an ath rud ?.
I have released your suggestion.	Tha mi air do mholadh a leigeil ma sgaoil.
Building relationships with everyone we meet is not easy.	Chan eil sinn furasta dàimhean a thogail leis a h-uile duine ris an coinnich sinn.
He has bought some property from the bank.	Tha e air cuid de thogalaichean a cheannach bhon bhanca tha.
This is simply not true.	Chan eil seo dìreach fìor.
The effort will not be easy.	Cha bhi an oidhirp furasta.
No air condition.	Gun staid adhair.
Learn from them.	Ionnsaich bhuapa.
Not just football.	Chan e dìreach ball-coise.
He was so full of himself.	Bha e cho làn dheth fhèin.
It actually works to some extent.	Tha e dha-rìribh ag obair gu ìre.
I have no problem with money.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le airgead.
Free services offered by practice.	Seirbheisean an-asgaidh air an tabhann le cleachdadh.
This would be great.	B’ fheàrr seo a bhith math.
We were students there.	Bha sinn nar oileanaich an sin.
I have fulfilled the instructions you have given.	Tha mi air an stiùireadh a thug thu seachad a choileanadh.
But maybe.	Ach is dòcha.
He never wanted to talk about the wedding.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh bruidhinn mun bhanais.
She could not get any air.	Cha b' urrainn i adhair sam bith fhaighinn.
It may be difficult to separate the two.	Is dòcha gum bi e duilich an dà rud a sgaradh.
But we have some time.	Ach tha beagan ùine againn.
Large collection of stories a.	Cruinneachadh mòr de sgeulachdan a.
The bridge usually has a place.	Mar as trice tha àite aig an drochaid.
The results are compared with the output from the whole model.	Tha na toraidhean air an coimeas ris an toradh bhon mhodail iomlan.
But, even now, she could not tell.	Ach, eadhon a-nis, cha b 'urrainn dhi innse.
This is my last resort.	Is e seo an roghainn mu dheireadh agam.
I was thrilled.	Bha mi air leth toilichte.
I did not say such a thing.	Cha dubhairt mi a leithid.
So far it's bigger than we expected.	Gu ruige seo tha e nas motha na bha sinn an dùil.
Science is just the product of thinking.	Is e saidheans dìreach toradh smaoineachaidh.
He received the highest level of care at home.	Fhuair e an ìre as àirde de chùram aig an taigh.
He found his way back home.	Lorg e a shlighe air ais dhachaigh.
This is a year later. 	Tha seo bliadhna an dèidh sin. 
the right.	a' chòir.
I believe that we will see each other tomorrow.	Tha mi creidsinn gum faic sinn a chèile a-màireach.
It was the second bridge to be built across the river.	B’ i an dàrna drochaid a chaidh a thogail tarsainn na h-aibhne.
It does not seem to be going away in bad terms.	Chan eil e coltach gu bheil e a’ falbh air droch theirmean.
This data feeds directly into the distribution process.	Bidh an dàta seo a’ biathadh gu dìreach a-steach don phròiseas sgaoilidh.
We don't even know where to start looking.	Chan eil fios againn eadhon càite an tòisich sinn a’ coimhead.
You know that.	Tha fios agad gu bheil.
We use six real datasets.	Bidh sinn a’ cleachdadh sia seataichean dàta fìor.
That's a good boy.	’S e gille math a tha sin.
It seems fair to list my home with her.	Tha e coltach gu bheil e cothromach mo dhachaigh a liostadh còmhla rithe.
This is where we are now, today, under current tax laws.	Seo far a bheil sinn an-dràsta, an-diugh, fo na laghan cìse gnàthach.
I played against one and this is exactly how it went down.	Chluich mi an aghaidh aon agus seo dìreach mar a chaidh e sìos.
I shouted out once more.	Ghlaodh mi a-mach aon uair eile.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi.
It's just a shell of what it used to be anyway.	Chan eil ann ach slige de na b’ àbhaist dha a bhith co-dhiù.
It will feed.	Bheir e biadhadh.
My side is pretty straightforward.	Tha mo thaobh gu math dìreach.
The experiments were performed several times with similar results.	Chaidh na deuchainnean a dhèanamh grunn thursan le toraidhean co-chosmhail.
She said yes, but it was not true.	Thuirt i gu robh, ach cha robh e fìor.
I'm really looking forward to getting out of the city.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith faighinn a-mach às a’ bhaile.
Or a contract was not created before a certain date.	No nach deach cùmhnant a chruthachadh ro cheann-latha sònraichte.
I locked the front inside.	Ghlas mi an aghaidh a-staigh.
Maybe he still does.	Is dòcha gun dèan e fhathast.
He had the money.	Bha an t-airgead aige.
I do not believe in any of that.	Chan eil mi a’ creidsinn ann an gin de sin.
I don’t know him, even his last name.	Chan eil mi eòlach air, eadhon an t-ainm mu dheireadh aige.
I believe it happened naturally.	Tha mi creidsinn gun do thachair e gu nàdarrach.
How much is left.	Na h-uimhir 's a tha air fhàgail.
He was wrong and he knew it.	Bha e ceàrr agus bha fios aige air.
This is not just a matter of financial judgment.	Cha b’ e dìreach cùis breithneachaidh airgid a bha seo.
It's a game of manners.	Is e geama modh a th’ ann.
But it was not needed.	Ach cha robh feum air.
Still, that did not work.	Fhathast, cha do dh'obraich sin.
I played in red, we had four balls and blue had five.	Chluich mi ann an dearg, bha ceathrar bhall againn agus bha còignear aig gorm.
I often stand one night.	Bidh mi tric a' seasamh aon oidhche.
And the limitations of what they have on the language itself.	Agus cuingeachaidhean na tha iad air a’ chànan fhèin.
This is fair and just.	Tha seo cothromach agus ceart.
Probably thanks to that room.	Is dòcha taing don t-seòmar sin.
Just on target.	Dìreach air an targaid.
I noticed that some people were starting to leave.	Mhothaich mi gu robh cuid de dhaoine a’ tòiseachadh a’ falbh.
So, the research will continue.	Mar sin, leanaidh an rannsachadh.
You don’t see why you can’t just make my bed and leave me.	Chan eil thu a 'faicinn carson nach urrainn dhut dìreach mo leabaidh agus mo fàgail.
He might vote for me, he thought.	Is dòcha gum bhòt e air mo shon, smaoinich e.
Also a girl.	Cuideachd nighean.
But they think nothing of it.	Ach chan eil iad a 'smaoineachadh dad mu dheidhinn.
Don't listen to their opinions.	Na bi ag èisteachd ris na beachdan aca.
I didn't go back to the station.	Cha deach mi air ais dhan stèisean.
This is not an opinion.	Chan e beachd a tha seo.
He decided against it.	Cho-dhùin e na aghaidh.
You're back the fuck off.	Tha thu air ais am fuck dheth.
We stopped and went over and talked to them.	Stad sinn agus chaidh sinn a-null agus bhruidhinn sinn riutha.
Because they were playing.	A chionn gu robh iad a' cluich.
At the time, it probably was.	Aig an àm, is dòcha gu robh.
It happened again.	Thachair e a-rithist.
The room is clean.	Tha an seòmar glan.
She was so cute and interesting and fun.	Bha i cho snog agus inntinneach agus spòrsail.
For tonight.	Airson an oidhche seo.
We will look at a related situation.	Bheir sinn sùil air suidheachadh co-cheangailte.
We know what that's about.	Tha fios againn dè tha sin mu dheidhinn.
If you look at its results, it's obvious.	Ma choimheadas tu air na toraidhean aige, tha e follaiseach.
In fact, it could have been a woman, it could have been anyone.	Gu dearbh, dh’ fhaodadh gur e boireannach a bh’ ann, is dòcha gur e duine sam bith a bh’ ann.
They are soft and perfect for this.	Tha iad bog agus foirfe airson seo.
That we were the same.	Gu robh sinn mar an ceudna.
Imagine if something was wrong.	Smaoinich ma bha rudeigin ceàrr.
And his lies make no sense.	Agus chan eil a bhreugan a’ dèanamh ciall.
The room is empty.	Tha an seòmar falamh.
It was very hot.	Bha e gu math teth aca.
Breathing is impossible.	Tha anail do-dhèanta.
You make a request and wait for a response.	Bidh thu a’ cur iarrtas agus a’ feitheamh ri freagairt.
He noticed it.	Mhothaich e e.
This result identifies two main things.	Tha an toradh seo a’ comharrachadh dà phrìomh rud.
It shouldn’t matter, no more.	Cha bu chòir dhi a bhith gu diofar, chan eil tuilleadh.
All of our systems produce the same results.	Bidh na siostaman againn uile a’ toirt na h-aon toraidhean.
I want to make music for the rest of my life.	Tha mi airson ceòl a dhèanamh airson a’ chòrr de mo bheatha.
I do not know where you are going.	Chan eil fios agam càite a bheil thu a’ dol.
I guess you have to look it up.	Tha mi creidsinn gum feum thu coimhead suas e.
It took two years and was well worth a look.	Bha dà bhliadhna ga dhèanamh agus b’ fhiach coimhead air.
She was silent and not afraid.	Bha i sàmhach agus cha robh eagal oirre.
Our parents were right.	Bha ar pàrantan ceart.
Thanks in advance !.	Mòran taing ro làimh!.
They were trying to do something right.	Bha iad a’ feuchainn ri rudeigin a dhèanamh ceart.
Being so tall, he stood out.	Le bhith cho àrd, sheas e a-mach.
The problem is that there are six of them.	Is e an duilgheadas a th’ aca gu bheil sia dhiubh ann.
I'm just happy.	Tha mi dìreach toilichte.
Now, he's dead.	A-nis, tha e marbh.
Of course, it did not smell bad at all.	Gu dearbh, cha b’ e droch fhàileadh a bh’ ann idir.
The rest of us ran through it and we fell completely in love.	Ruith an còrr againn troimhe agus thuit sinn gu tur ann an gaol.
I'm surprised they managed to leave it that way.	Tha e na iongnadh dhomh gun deach aca air a fàgail mar sin.
So into that scene.	Mar sin a-steach don t-sealladh sin.
She had gone too far.	Bha i air a dhol ro fhada.
There are usually a couple of cars in the lottery.	Tha càr no dhà anns a’ chrannchur, mar as àbhaist.
He came forward with a offered hand.	Thàinig e air adhart le làmh thairgte.
There is a man with me, on the street.	Tha fear còmhla rium, air an t-sràid.
This is the city, remember, that never is yet.	Is e seo am baile-mòr, cuimhnich, nach eil a-riamh fhathast.
That's what they do.	Is e sin a bhios iad a’ dèanamh.
Not to feel.	Gun a bhith a 'faireachdainn.
The answer is to be found.	Tha am freagairt ann ri lorg.
Of course, you would be surprised.	Gu dearbh, bhiodh iongnadh ort.
But it seems that there is never enough time.	Ach tha e coltach nach eil ùine gu leòr ann a-riamh.
Several soldiers became airborne sick.	Dh'fhàs grunn shaighdearan tinn adhair.
It's good for us.	Tha e math dhuinn.
He has beautiful children.	Tha clann àlainn aige.
There was even more money on the table than last time.	Bha eadhon barrachd airgid air a’ bhòrd na bha an turas mu dheireadh.
I think they were worse.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh iad na bu mhiosa.
These are easy to make.	Tha iad seo furasta a dhèanamh.
And that is a challenge.	Agus ’s e dùbhlan a tha sin.
Of course they did.	Gu dearbh, rinn iad.
It's not a hard decision.	Chan e co-dhùnadh cruaidh a th’ ann.
They broke it down and used it to grow.	Bhris iad sìos e agus chleachd iad e airson fàs.
It sounds really good, and it's in really good condition.	Tha fuaim fìor mhath aige, agus tha e ann an staid fìor mhath.
The most likely attack was at its worst.	Bha an ionnsaigh a dh’ fhaodadh tachairt aig an àm as miosa.
We were not so anxious.	Cha robh sinn cho iomagaineach.
These are very dangerous.	Tha iad seo gu math cunnartach.
Think for a minute.	Smaoinich airson mionaid.
She won’t be bothered, of course.	Cha bhi dragh oirre, gu dearbh.
Find your software first.	Lorg am bathar-bog agad an-toiseach.
There is a need to find a balance, and first of all, some kind of support.	Tha feum air cothromachadh a lorg, agus an toiseach, taic de sheòrsa air choreigin.
Time was against them.	Bha ùine nan aghaidh.
It allows them to breathe.	Bheir e cothrom dhaibh anail a tharraing.
We will find out.	Gheibh sinn a-mach.
He says the occupants were family and friends.	Tha e ag ràdh gur e teaghlach is caraidean a bh’ anns na daoine a-staigh.
It is very difficult to know which way to go.	Tha e gu math duilich faighinn a-mach dè an t-slighe air am bu chòir dha a dhol.
And for some of us, it worked.	Agus dha cuid againn, dh’ obraich e.
Continue cooking as usual.	Lean air adhart a 'còcaireachd mar as àbhaist.
However, the best is yet to come.	Ach, tha an rud as fheàrr fhathast ri thighinn.
Think of it as your action control center.	Smaoinich air mar an ionad stiùiridh gnìomh agad.
Offers are slow to come in, though.	Tha tairgsean slaodach ri thighinn a-steach, ge-tà.
A bullet is worth it.	Is fhiach peilear.
Sometimes twice a month.	Uaireannan dà uair sa mhìos.
She had been watching.	Bha i air a bhith a’ coimhead.
The patient refused any treatment.	Dhiùlt an t-euslainteach làimhseachadh sam bith.
I just had to show someone, 'she said.	Cha robh agam ach sealltainn do chuideigin,’ thuirt i.
I think he was drinking up his will, too.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh e ag òl suas a thoil, cuideachd.
I have seen her test results.	Tha mi air na toraidhean deuchainn aice fhaicinn.
But it was not found.	Ach cha deach a lorg.
Like us, they have no children.	Mar sinne, chan eil clann aca.
It was time for him.	Bha an t-àm ann dha.
He gave me the figure.	Thug e dhomh am figear.
The body is flesh.	Tha an corp feòil.
The only evidence against him was the testimony of his own wife.	B' e an aon fhianais a bha na aghaidh fianais a mhnatha fhèin.
That never went away.	Cha deach sin a-riamh air falbh.
It doesn't make much sense to me.	Chan eil e a’ dèanamh mòran ciall dhomh.
Something finally made sense.	Rinn rudeigin ciall mu dheireadh.
I was feeling a little better, though.	Bha mi a’ faireachdainn beagan na b’ fheàrr, ge-tà.
I could not feel my legs moving.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn mo chasan a 'gluasad.
The first set, my voice was great.	A’ chiad sheata, bha mo ghuth air leth math.
The news, too.	An naidheachd, cuideachd.
Just sex, just physical, nothing more.	Dìreach gnè, dìreach corporra, gun dad a bharrachd.
Read something else.	Leugh rudeigin eile.
In another action, no.	Ann an gnìomh eile, chan eil.
I could not follow.	Cha b' urrainn dhomh a leantainn.
Their system is limited to certain types of queries.	Tha an siostam aca cuingealaichte ri seòrsachan sònraichte de cheistean.
It is stated that only one rule is true.	Thathas a’ toirt seachad gu bheil dìreach aon riaghailt fìor.
Just interested in seeing the finished product.	Dìreach ùidh a bhith a’ faicinn an toradh deiseil.
I didn't think we played the game the way it should.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun do chluich sinn an geama a-mach mar a bu chòir dhuinn a bhith.
It was just hard to stay focused.	Bha e dìreach duilich a bhith a’ cumail fòcas.
The room was empty.	Bha an seòmar falamh.
So, we will cover only a few key points.	Mar sin chan eil sinn a’ toirt iomradh ach air grunn phuingean as cudromaiche.
I am sure to win.	Tha mi cinnteach a bhuannachadh.
Take your time and make this important decision carefully.	Gabh do chuid ùine agus dèan an co-dhùnadh cudromach seo gu faiceallach.
Love that dog.	Gràdh an cù sin.
It just feels right.	Tha e dìreach a’ faireachdainn ceart.
I know how important it is.	Tha fios agam cho cudromach sa tha e.
Listen to our military leaders.	Èist ri ar ceannardan armailteach.
I really enjoyed making time for myself.	Chòrd e rium a bhith a’ faighinn ùine dhomh fhìn.
In the end, nothing happened.	Aig a 'cheann thall, cha do thachair dad.
Apparently because the variable still exists.	Tha e coltach air sgàth gu bheil an caochladair fhathast ann.
My blood runs cold in his sight.	Tha m' fhuil a' ruith fuar 'n a shealladh.
Early next week.	Tràth an ath sheachdain.
Now that works perfectly.	A-nis tha sin ag obair gu foirfe.
It's not your job.	Chan e an obair agad a th’ annad.
A little careful planning is in order.	Tha beagan planadh faiceallach ann an òrdugh.
Think of us, pay us, pass us by.	Smuainich oirnn, pàigh sinn, gabh seachad oirnn.
That argument in itself is very poor.	Tha an argamaid sin ann fhèin gu math bochd.
And here it is.	Agus seo e.
Contact us to grow together.	Cuir fios thugainn gus fàs còmhla.
I know you worry about those things.	Tha fios agam gu bheil dragh ort mu na rudan sin.
But it is a matter of choice.	Ach tha e na chùis roghainn.
This was one of his problems, among others.	B’ e seo aon de na duilgheadasan aige, am measg feadhainn eile.
Get creative and have fun.	Bi cruthachail agus faigh spòrs.
Totally out of focus.	Gu tur a-mach à fòcas.
That gives an officer the right to stop a vehicle.	Bheir sin còir do dh’ oifigear carbad a stad.
The report recommended that the plant be shut down immediately.	Mhol an aithisg gun deidheadh ​​an lus a dhùnadh sìos sa bhad.
He had written her letters.	Bha e air na litrichean aice a sgrìobhadh.
This is clear, first of all, from the text itself.	Tha seo soilleir, an toiseach, bhon teacsa fhèin.
In the end, it's not all about being caught.	Aig a 'cheann thall, chan eil a h-uile dad dìreach mu dheidhinn a bhith air do ghlacadh.
Could not wait for the information.	Cha b’ urrainn dha feitheamh ris an fhiosrachadh.
But often things just don't work that way.	Ach gu tric chan eil cùisean dìreach ag obair mar sin.
Men who were like him usually had women.	Mar bu trice bha boireannaich aig fir a bha coltach ris.
Continue this process so that we do not find such a state.	Lean air adhart leis a’ phròiseas seo gus nach lorg sinn a leithid de stàit.
Clean, modern house.	Taigh glan, ùr-nodha.
I am not your wife.	Chan e mise do bhean.
You can really see how difficult the circumstances were.	Chì thu dha-rìribh cho duilich sa bha na suidheachaidhean.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
I was too sick on my stomach to really eat.	Bha mi ro thinn air mo stamag airson ithe dha-rìribh.
It didn't make a difference, though.	Cha do rinn e diofar, ge-tà.
He reappeared.	Nochd e a-rithist.
She loved me.	Bha gaol aice orm.
Because she is not small.	Leis nach eil i beag.
Not in our home.	Chan ann san dachaigh againn.
And it is not true that the results have been released.	Agus chan eil e fìor gu bheil na toraidhean air an leigeil ma sgaoil.
You have to love a player like that.	Feumaidh tu cluicheadair mar sin a ghràdhachadh.
I was raised by a kind man.	Chaidh mo thogail le duine còir.
I love learning sign language.	Is toil leam a bhith ag ionnsachadh cànan soidhnidh.
At least one of them.	Fear dhiubh co-dhiù.
I look forward to collecting your art.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith cruinneachadh de na h-ealain agad.
Maybe someone is using it.	Is dòcha gu bheil cuideigin ga chleachdadh.
There has to be an effort to design security.	Feumaidh oidhirp a bhith ann airson tèarainteachd a dhealbhadh.
We have them every five or six levels.	Tha iad againn a h-uile còig no sia ìrean.
This is true.	Tha seo fìor.
I took one last look around my room.	Thug mi sùil mu dheireadh timcheall mo rùm.
But over time, my point of view changed completely.	Ach thar ùine, dh'atharraich mo bheachd gu tur.
It is all his purpose.	Is e an adhbhar aige gu lèir.
Whatever the possible answer.	Ge bith dè an fhreagairt a dh’ fhaodadh a bhith.
We look forward to hearing from you!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat!.
There is no end to the new beginning.	Chan eil crìoch air tòiseachadh ùr.
We never talk about anything.	Cha bhith sinn a-riamh a’ bruidhinn mu dheidhinn dad.
They took off, into something on the other side of the door.	Thug iad air falbh, a-steach do rudeigin air taobh thall an dorais.
A few hours later, she was dead.	Beagan uairean an dèidh sin, bha i marbh.
Make friends with everyone.	Dèan caraidean leis a h-uile duine.
That is dangerous.	Tha sin cunnartach.
That's why they do that.	Sin as coireach gu bheil iad a 'dèanamh sin.
Look after each other and the horses.	Coimhead às dèidh a chèile agus na h-eich.
There is nothing you can do right now.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh an-dràsta.
It makes me feel like it's meant to be.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn gu bheil e an dùil a bhith.
They wanted it to be made public.	Bha iad airson gum biodh e air fhoillseachadh gu poblach.
Most men did not.	Cha do rinn a’ mhòr-chuid de na fir.
And for me, that says something.	Agus dhòmhsa, tha sin ag ràdh rudeigin.
I told them not to do that again.	Thuirt mi riutha gun sin a dhèanamh a-rithist.
The rain continues.	Tha an t-uisge a’ leantainn.
It was unusual.	Bha e neo-àbhaisteach.
Thanks to the staff for their data collection support.	Tha sinn a’ toirt taing don luchd-obrach airson an taic cruinneachadh dàta.
It should be noted, however, that the approach has limitations.	Bu chòir a thoirt fa-near, ge-tà, gu bheil crìochan aig an dòigh-obrach.
Good help needed.	Cuideachadh math a dhìth.
You have lost the hidden place that felt like home.	Bha thu air an àite falaichte a bha a’ faireachdainn mar dhachaigh a chall.
By now, everyone knows your name and why you are here.	Tha fios aig a h-uile duine air d’ ainm ron àm seo agus carson a tha thu an seo.
I like to think about it.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh air.
We never knew exactly what they were going to do.	Cha robh fios againn a-riamh dè dìreach a bha iad a’ dol a dhèanamh.
She was a bit pleased with that.	Bha i caran toilichte le sin.
The access device can be connected to a control unit.	Faodaidh an inneal ruigsinneachd a bhith ceangailte ri aonad smachd.
Dark view.	Sealladh dorcha.
The boys stopped about ten feet away.	Stad na gillean mu dheich troighean air falbh.
He said the required technology was finally available.	Thuirt e gun robh an teicneòlas a bha a dhìth ri fhaighinn mu dheireadh thall.
And in the evening too.	Agus am feasgar cuideachd.
I have to find the way out, you would think.	Feumaidh mi an t-slighe a-mach a lorg, shaoileadh tu.
Food is no longer something you can enjoy.	Chan eil biadh a-nis na rud as urrainn dhut a mhealtainn.
This is a dream that happened before they got married.	Is e seo aisling a thachair mus do phòs iad.
He was surprised at how they thought about the change in the city.	Fhuair e iongnadh dè am beachd a th’ aca air an atharrachadh sin sa bhaile.
It does not move at all.	Chan eil e a’ gluasad idir.
None of us have an idea where to look.	Chan eil beachd aig gin againn càite am bu chòir dhut coimhead.
We must follow that law.	Feumaidh sinn an lagh sin a leantainn.
They do not speak a word.	Chan eil iad a 'bruidhinn facal.
See if you come ready to be open and helpful.	Feuch an tig thu deiseil airson a bhith fosgailte agus cuideachail.
And he killed him.	Agus chuir e às dha.
No murder charge.	Gun chosgais murt.
We just want to write the music we love.	Tha sinn dìreach airson an ceòl as toil leinn a sgrìobhadh.
I'm starting to think that's what keeps it going now.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh gur e sin a tha ga chumail a-nis.
I'm sorry how many don't.	Tha e duilich cia mheud nach eil ga dhèanamh.
He sang young.	Sheinn e òg.
He had only seen her once, and only for a minute.	Chan fhaca e i ach aon turas, agus dìreach airson mionaid.
I thought you liked them.	Shaoil ​​​​mi gum bu toil leat iad.
For each level, both differences with and without excluded topics are shown.	Airson gach ìre, tha an dà chuid eadar-dhealachaidhean le agus às aonais cuspairean air an dùnadh a-mach air an sealltainn.
All brings.	A h-uile càil a 'toirt.
I mean, that's a great story, you guys looking after each other.	Tha mi a’ ciallachadh, ’s e sgeulachd sgoinneil a tha sin, sibhse a ghillean a’ coimhead às dèidh a chèile.
The room was behind the dark glass now.	Bha an seòmar air cùlaibh na glainne dorcha a-nis.
For services to politics and community development.	Airson seirbheisean do phoilitigs agus leasachadh coimhearsnachd.
It was open on the back page, which was strange.	Bha e fosgailte air an duilleig chùil, rud a bha annasach.
They cut down the trees.	Gheàrr iad sìos na craobhan.
You start from the beginning.	Bidh thu a’ tòiseachadh bhon toiseach.
Things will not get better.	Chan fhàs cùisean nas fheàrr.
I really admired these people.	Bha meas mòr agam air na daoine seo.
Some are good and some are bad.	Tha cuid math agus cuid dona.
It can help, but if it's not needed, don't.	Faodaidh e cuideachadh, ach mura h-eil feum air, na dèan.
I have no problem with that, good for you.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le sin, math dhut.
If you had found yourself in my shoes.	Nam biodh tu air do lorg fhèin na mo bhrògan.
A mixture of things killed her.	Mharbh measgachadh de rudan i.
She looked straight into my eyes.	Sheall i dìreach a-steach do mo shùilean.
It was clear how dangerous this man could be.	Bha e soilleir cho cunnartach sa dh’ fhaodadh an duine seo a bhith.
More than they expected.	Nas motha na bha dùil aca.
You could do that too, you know.	Dh’ fhaodadh tu a dhèanamh cuideachd, eil fhios agad.
But that really didn't feel right.	Ach cha robh sin a’ faireachdainn ceart gu leòr, gu dearbh.
And in this case, they got the call right.	Agus anns a 'chùis seo, fhuair iad a' ghairm ceart.
It was an amazing time.	B’ e àm iongantach a bh’ ann.
But the stories.	Ach na sgeulachdan.
However, the next best case depends on the pattern of demand.	Ach, tha an ath chùis as fheàrr an urra ri pàtran an iarrtais.
Like she may have been born with it.	Mar is dòcha gu bheil i air a bhreith leis.
Can be added.	Faodar a chur ris.
That does not explain everything.	Chan eil sin a’ mìneachadh a h-uile càil.
We included questions about known risk factors for the disease.	Thug sinn a-steach ceistean mu fhactaran cunnairt aithnichte a’ ghalair.
Someone is looking inside.	Tha fear a’ coimhead a-steach.
If he knows something, he will report it.	Ma dh’fhiosraicheas e rudeigin, bidh e ag aithris air.
He had those thoughts of his own.	Bha na smuaintean sin aige fhèin.
The baby is in a dangerous situation, close to death.	Tha an leanabh ann an suidheachadh cunnartach, faisg air bàsachadh.
So this brings me to my question.	Mar sin bheir seo mi chun cheist agam.
His mother was a high school teacher.	Bha a mhàthair na tidsear àrd-sgoile.
He wanted to share that happiness with others.	Bha e airson an toileachas sin a cho-roinn le daoine eile.
Nine months later, his sister died.	Naoi mìosan an dèidh sin, bhàsaich a phiuthar.
The scene before him never changed.	Cha do dh’atharraich an sealladh a bha air thoiseach air a-riamh.
But we talked about it.	Ach bhruidhinn sinn mu dheidhinn.
I mean, obviously, you're thinking of death.	Tha mi a’ ciallachadh gu follaiseach gu bheil thu a’ smaoineachadh air bàs.
Apparently from.	Tha e coltach gu bheil bho.
A matter of taste.	Cùis blas.
Everyone understands it, of course.	Tuigidh a h-uile duine e, gu dearbh.
And they are really connected.	Agus tha iad dha-rìribh ceangailte.
Often they can only remember a few things.	Gu math tric chan urrainn dhaibh ach beagan rudan a chuimhneachadh.
Fear was his power and rule.	B'e eagal a chumhachd agus a riaghladh.
And for me, that's not a way to live.	Agus dhòmhsa, chan e sin dòigh air a bhith beò.
Many people know him.	Tha mòran dhaoine eòlach air.
All seemed well.	Bha a h-uile coltas gu math.
Please let me know anyway.	Feuch an leig thu fios dhomh co-dhiù.
That was the hard part.	B’ e sin am pìos cruaidh.
Come on, be honest.	Thig air adhart, bi onarach.
You need enough rest and so do your staff.	Feumaidh tu fois gu leòr agus mar sin an luchd-obrach agad.
It was such a great show.	B’ e taisbeanadh cho math a bh’ ann.
None have ever seen.	Chan fhaca gin a-riamh.
She knew for sure that they could not make it happen.	Gu cinnteach bha fios aice nach b’ urrainn dhaibh toirt air an rud tachairt.
Not a good guy, a good guy.	Chan e fear math, fear math.
It was an hour long, except on this planet.	Bha e uair a thìde a dh 'fhaid, ach a-mhàin air a' phlanaid seo.
The highest we have seen in a while, yes.	An ìre as àirde a chunnaic sinn ann an ùine, tha.
He did not know how to put it on. 	Cha robh fios aige ciamar a chuireadh e air. 
Let me know.	Cuir fios thugam.
Even if we pay, she will not let her go.	Fiù ma phàigheas sinn, cha leig i air falbh i.
It does feel good, but it's not clear what it really means.	Tha seo a’ faireachdainn snog, ach chan eil e soilleir dè tha e a’ ciallachadh dha-rìribh.
Two people can use each other.	Faodaidh dithis a bhith a 'cleachdadh a chèile.
He arrived earlier than expected to resolve the issue.	Thàinig e nas tràithe na bha dùil gus an duilgheadas a rèiteach.
Eventually it seemed as if the eldest was pulling himself together.	Mu dheireadh bha e coltach gu robh am fear a bu shine ga tharraing fhèin còmhla.
Let me settle first, you have a nice house.	Leig leam socrachadh an toiseach, tha taigh snog agad.
I’m glad he’s here.	Tha mi toilichte gu bheil e an seo.
I did not give you a choice of four.	Cha tug mi roghainn ceithir dhut.
All I wanted was the feeling of where our bodies met.	Cha robh mi ag iarraidh ach am faireachdainn far an do choinnich na cuirp againn.
He carefully examined the manuscript.	Rinn e sgrùdadh cùramach air an làmh-sgrìobhainn.
It would be right.	Bhiodh e ceart.
There is pressure at the moment.	Tha cuideam aig an àm.
No feedback provided.	Cha deach fios air ais a thoirt seachad.
At first, she thought you were going to die.	An toiseach, bha i a’ smaoineachadh gu robh thu a’ dol a bhàsachadh.
I don’t like the look of that sky.	Cha toil leam coltas an adhar sin.
Back to bed for me.	Air ais dhan leabaidh dhomh.
I enjoyed the show last night, anyway.	Chòrd an taisbeanadh rium a-raoir, co-dhiù.
It was too far out of its element.	Bha e ro fhada a-mach às an eileamaid aige.
Therefore, this court can only review for a simple error.	Mar sin, chan fhaod a’ chùirt seo ath-sgrùdadh ach airson mearachd shìmplidh.
Man up son.	Fear suas mac.
I didn’t really know him.	Cha robh mi dha-rìribh eòlach air.
I have been in worse situations.	Tha mi air a bhith ann an suidheachaidhean nas miosa.
I was not overwhelmed by any of them.	Cha robh mi air mo thionndadh le gin dhiubh.
Thanks for checking out.	Tapadh leibh airson sùil a thoirt.
Either we can go down or really go up.	An dàrna cuid is urrainn dhuinn a dhol sìos no dha-rìribh suas.
Property, without due process.	Seilbh, gun phròiseas lagha iomchaidh.
The path will be made clear.	Thèid an t-slighe a dhèanamh soilleir.
Boys are funny like that.	Tha balaich èibhinn mar sin.
I really enjoyed this book and the film is coming out next month.	Chòrd an leabhar seo rium agus tha am film a’ tighinn a-mach an ath mhìos.
Of course, they do not have to test to prove this.	Gu dearbh, chan fheum iad deuchainn a ghabhail gus seo a dhearbhadh.
The first thing we built was the house.	B’ e an taigh a’ chiad rud a thog sinn.
Pull it back here.	Tarraing air ais an seo e.
There are several possible reasons for this.	Tha grunn adhbharan comasach airson seo.
He was finished with what he had achieved.	Bha e criochnaichte leis na bha e air tighinn.
And the last one.	Agus an tè mu dheireadh.
I am afraid of you.	tha eagal orm romhad.
However, a link is still missing in this model.	Ach, tha ceangal a dhìth fhathast sa mhodail seo.
I often think in music.	Bidh mi tric a’ smaoineachadh ann an ceòl.
This is our next step.	Is e seo an ath cheum againn.
I was not running in any way that accepted the word anymore.	Cha robh mi a’ ruith ann an dòigh sam bith ris an deach gabhail ris an fhacal tuilleadh.
It had nothing to do with breathing patterns.	Cha robh gnothach sam bith aige ri pàtrain anail.
Web design companies make it a living for your project.	Bidh companaidhean dealbhaidh lìn ga dhèanamh airson bith-beò a’ toirt aire dha do phròiseact.
Her eyes gave nothing, as usual.	Cha tug a sùilean seachad dad, mar as àbhaist.
He ran a hand through his hair and fell asleep.	Ruith e làmh tro fhalt agus thuit e na shuidhe.
But not perfect.	Ach chan eil foirfe.
She has been waiting for me hand and foot for years.	Tha i air feitheamh orm làmh is cas airson bhliadhnaichean.
That's what the public did.	B’ e an gnothach a rinn am poball dheth.
She did not expect the truth.	Cha robh dùil aice ris an fhìrinn.
We do not have that full story.	Chan eil an sgeul slàn sin againn.
It was her words.	B’ iad na faclan aice.
Immediate arrival after purchase.	Ruigsinneachd sa bhad às deidh ceannach.
Ten years or something.	Deich bliadhna no rudeigin.
The war was going well.	Bha an cogadh a’ dol gu math.
I really enjoyed that view.	Chòrd an sealladh sin rium nas fheàrr.
So we would never have looked into this.	Mar sin cha bhiodh sinn a-riamh air coimhead a-steach an seo.
The fans are very honest.	Tha an luchd-leantainn gu math onarach.
Working together, we built a trust.	Ag obair còmhla, thog sinn urras.
There are some steps that can be taken to avoid it.	Faodar cuid de cheumannan a ghabhail gus a sheachnadh.
I did not want to laugh.	Cha robh mi airson gàire a dhèanamh.
This time the mystery was out.	An turas seo bha an dìomhaireachd a-muigh.
They know you can do no better so stick to it.	Tha iad a’ tuigsinn nach urrainn dhut a dhèanamh nas fheàrr agus mar sin cùm riut e.
It is important that each message is read carefully.	Tha e cudromach gum bi gach brath air a leughadh gu mionaideach.
I wanted truth.	Bha mi ag iarraidh fìrinn.
I love my contract.	Tha gaol agam air a’ chùmhnant agam.
There are challenges with this approach, however.	Tha dùbhlain ann leis an dòigh-obrach seo, ge-tà.
My songs are special to me.	Tha na h-òrain agam sònraichte dhomh.
At the moment.	Aig an àm seo.
He walked with his father and brother.	Choisich e còmhla ri athair agus a bhràthair.
This is going on.	Tha seo a’ dol.
Below is a copy of the article.	Gu h-ìosal tha leth-bhreac den artaigil.
God did not give it to some people.	Cha tug Dia do chuid de dhaoine e.
You just give.	Bidh thu dìreach a 'toirt seachad.
But his best interests were at their heart.	Ach bha na h-ùidhean as fheàrr aige aig cridhe.
These were the people on his side.	B' iad so na daoine a bha air a thaobh.
I never offer my hand first.	Cha bhith mi a-riamh a’ tabhann mo làmh an toiseach.
They just show themselves.	Bidh iad dìreach gan taisbeanadh fhèin.
The flight is welcome.	Bidh fàilte air an itealan.
Each section can have its own 'style' or background.	Faodaidh 'stoidhle' no cùl-raon fhèin a bhith aig gach earrann.
It was dangerous, people were injured.	Bha e cunnartach, chaidh daoine a ghoirteachadh.
I wonder if you could tell me what the services are.	Saoil am b’ urrainn dhut innse dhomh dè na seirbheisean.
I sat up, went over to my window.	Shuidh mi suas, chaidh mi a-null chun uinneig agam.
The light was no different.	Cha robh an solas eadar-dhealaichte.
He didn't give a fuck about me when they first saw me.	Cha tug e fuck mum dheidhinn nuair a chunnaic iad an toiseach mi.
This is not the whole story though.	Chan e seo an sgeul gu lèir ge-tà.
But it had then become a bill of relief.	Ach bha e an uair sin air a thighinn gu bhith na bhile airson faochadh.
She could not accept it.	Cha b’ urrainn dhi gabhail ris.
People have cars.	Tha càraichean aig daoine.
I have tried a few things but to no avail.	Tha mi air beagan rudan fheuchainn ach gun soirbheachadh.
This is not high school football.	Chan e ball-coise àrd-sgoile a tha seo.
Exact size depends on the weapon.	Tha an dearbh mheud an urra ris an armachd.
He came to me in a dream.	Thàinig e thugam nam aislingean.
Action, which will bring us closer to peace.	Gnìomh, a bheir sinn nas fhaisge air sìth.
Not exactly.	Chan ann gu mionaideach.
They were part of me.	Bha iad nam pàirt dhòmhsa.
I don't know if they were really ready for it right now.	Chan eil fhios agam an robh iad dha-rìribh deiseil airson an-dràsta.
I tell her something, and she doesn't answer.	Bidh mi ag innse rudeigin dhi, agus chan eil i a’ freagairt.
So it changed.	Mar sin dh'atharraich e.
Anyway, at least for now, more animals are running past.	Co-dhiù, bha barrachd bheathaichean a’ ruith seachad an-dràsta.
I never really liked its taste.	Cha do chòrd a bhlas a-riamh rium gu mòr.
Maybe she asked him to do it.	'S dòcha gun do dh'iarr i air a dhèanamh.
A way forward with all your efforts.	Slighe air adhart leis na h-oidhirpean a tha thu a’ dèanamh.
There are no effective treatments yet.	Chan eil leigheasan èifeachdach ann fhathast.
I said they generally agree with me.	Thuirt mi gu bheil iad ag aontachadh rium san fharsaingeachd.
There is more.	Tha barrachd ann.
And it's good to hear someone use their own voice.	Agus tha e math cuideigin a chluinntinn a chleachdas a ghuth fhèin.
The black legs are long and strong.	Tha na casan dubha fada agus làidir.
Anyway, just let us know.	Co-dhiù, dìreach cuir fios thugainn.
Look at it as schools.	Seall air mar sgoiltean.
It feels like home, this gathering of friends.	Tha e a’ faireachdainn mar dhachaigh, an cruinneachadh seo de charaidean.
College was fun.	Bha colaisde spòrsail.
It might help.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a chuideachadh.
There will be nothing to worry about.	Cha bhith dad ann airson dragh a ghabhail.
I hate walking.	Is fuath leam coiseachd.
This goes to the point above.	Tha seo a’ dol chun a’ phuing gu h-àrd.
Very nice post.	Post gu math snog.
But this vote could be different.	Ach dh’ fhaodadh a’ bhòt seo a bhith eadar-dhealaichte.
She almost got wet.	Cha mhòr gun do dh'fhàs i fliuch.
We will now address the argument.	Bidh sinn a-nis a’ dèiligeadh ris an argamaid.
Not so tired.	Chan eil cho sgìth.
There was never a need to learn.	Cha robh feum air ionnsachadh a-riamh.
He could not imagine what his wife would say.	B’ urrainn dha smaoineachadh dè a chanadh a bhean.
The company first made products with emotion.	An-toiseach rinn a’ chompanaidh bathar le faireachdainn.
Together we made our own fighting band.	Còmhla rinn sinn ar còmhlan sabaid fhèin.
They had to make the most of anything.	B’ fheudar dhaibh a’ chuid as fheàrr a dhèanamh de rud sam bith.
Everyone is sitting here as friends.	Tha a h-uile duine nan suidhe an seo mar charaidean.
I was a new piece of art.	Bha mi nam pìos ealain ùr.
Without more complete information, it is difficult to make informed decisions.	Às aonais fiosrachadh nas coileanta, tha e doirbh tighinn gu co-dhùnaidhean fiosraichte.
That was great.	Bha sin sgoinneil.
Those are my thoughts.	Sin mo bheachdan.
Well, you know my friends.	Uill, tha sibh eòlach air mo charaidean.
It was hard to meet his eyes.	Bha e duilich a shùilean a choinneachadh.
Good money, good money, for the times.	Airgead math, airgead math, airson na h-amannan.
Just in case he is interested.	Air eagal gu bheil ùidh aige.
Global outputs are built one segment at a time.	Tha toraidhean cruinne air an togail aon roinn aig aon àm.
He is married, has a son and a cat.	Tha e pòsta, tha mac agus cat aige.
She had to get to work.	Bha aice ri faighinn a dh’ obair.
I am no longer one of them.	Chan e mise aon dhiubh tuilleadh.
I got the feeling anxious again.	Fhuair mi am faireachdainn iomagaineach a-rithist.
So we will turn to you, our customers, to ask for your help.	Mar sin tionndaidhidh sinn thugad, ar luchd-cleachdaidh, gus do chuideachadh iarraidh.
An economic recovery began.	Thòisich ath-bheothachadh eaconamach.
They do not know what happened.	Chan eil fios aca dè thachair.
We were both bad.	Bha sinn le chèile dona.
At this point you may never forget.	Aig an àm seo is dòcha nach dìochuimhnich thu gu bràth.
You are scared.	Tha an t-eagal ort.
But he was so full of himself.	Ach bha e cho làn dheth fhèin.
Sky sat next to him, staring intently.	Shuidh Sky ri thaobh, a 'coimhead air bhioran.
Not for good, anyway.	Chan ann airson math, co-dhiù.
He was going home to convert to police.	Bha e a’ dol dhachaigh gus e fhèin a thionndadh gu bhith na phoileas.
Come on, let's go to bed.	Thig air adhart, rachamaid dhan leabaidh.
You can't be.	Chan urrainn dhut a bhith.
I never knew my father.	Cha robh mi eòlach air m’ athair a-riamh.
I simply did not read them.	Cha do leugh mi iad gu sìmplidh.
And that is the key.	Agus is e sin an iuchair.
You are losing yourself.	Tha thu gad chall fhèin.
They had lost the last five bowls games they played in.	Bha iad air na còig geamaichean bobhla mu dheireadh anns an do chluich iad a chall.
It may be a good idea to travel for your treatment.	Is dòcha gur e deagh bheachd a th’ ann siubhal airson do leigheas.
We have a very good team spirit.	Tha spiorad sgioba fìor mhath againn.
One day my mother cried.	Aon latha ghlaodh mo mhàthair.
But the return was a test, despite almost tougher conditions.	Ach b’ e deuchainn a bh’ anns an tilleadh, a dh’aindeoin suidheachaidhean cha mhòr na bu chruaidhe.
The more you use it, the more pages you make.	Mar as motha a chleachdas tu e, is ann as motha de dhuilleagan a nì thu.
She looks so young.	Tha i a’ coimhead cho òg.
Deep down, you know what you really want.	Gu domhainn, tha fios agad dè a tha thu dha-rìribh ag iarraidh.
We hope you will join our challenge this week.	Tha sinn an dòchas gun tig sibh còmhla ris an dùbhlan againn an t-seachdain seo.
She is absolutely beautiful.	Tha i gu tur àlainn.
If they answer, send it to me.	Ma fhreagras iad, cuir thugam e.
You cannot restore what was not lost.	Chan urrainn dhut an rud nach deach a chall a thoirt air ais.
She needs to see how it was done.	Feumaidh i faicinn mar a chaidh a dhèanamh.
Find her voice.	Lorg i a guth.
We agreed that he should get an apartment closer to work.	Dh’ aontaich sinn gum bu chòir dha àros fhaighinn nas fhaisge air an obair.
An hour later he handed it over.	Uair a thìde às deidh sin thug e seachad e.
Logic did not enter.	Cha deach loidsig a-steach ann.
It was quiet now.	Bha e sàmhach a-nis.
You should be proud of yourself.	Bu chòir dhut a bhith moiteil àsad fhèin.
Thank you for those kind words.	Tapadh leibh airson na faclan coibhneil sin.
I would be very grateful for any input you can provide.	Bhithinn gu mòr taingeil airson cuir a-steach sam bith as urrainn dhut a thoirt seachad.
Some may say that you are just as good as your worst image.	Is dòcha gu bheil cuid ag ràdh gu bheil thu dìreach cho math ris an ìomhaigh as miosa agad.
You said it would be hard, and it was.	Thuirt thu gum biodh e cruaidh, agus bha.
Many thanks to the audience at these events for their comments.	Mòran taing don luchd-èisteachd aig na tachartasan seo airson am beachdan.
For once, the sight did not make her smile.	Airson aon uair, cha tug an sealladh gàire oirre.
We left without any problems.	Thog sinn air falbh gun duilgheadas sam bith.
However, little is known about these devices.	Ach, chan eil mòran fiosrachaidh mu na h-innealan sin.
It's a real struggle for parents.	Tha e na fhìor strì dha pàrantan.
There are no settings.	Chan eil suidheachaidhean sam bith ann.
The rooms are comfortable and spacious, and have a nice bathroom.	Tha na seòmraichean comhfhurtail agus mòr, agus tha seòmar-ionnlaid math aca.
The world became a pain.	Dh'fhàs an saoghal pian.
Then out, then in.	An uairsin a-mach, an uairsin a-steach.
The light would be too good.	Bhiodh an solas ro mhath.
It came as no surprise to me.	Cha robh e na iongnadh dhomh.
I, again, agree that there is a long way to go.	Tha mi, a-rithist, ag aontachadh gu bheil slighe fhada ri dhol.
Eventually she had her own thoughts.	Mu dheireadh bha na smuaintean aice fhèin.
Let's get together.	Thig sinn còmhla.
The police are there.	Tha na poilis ann.
The first sight of them would bring her to tears.	Bheireadh a' chiad sealladh dhiubh i gu deòir.
And the streets were clean.	Agus bha na sràidean glan.
As a result, we chose to conduct studies at this time.	Mar thoradh air an sin, thagh sinn sgrùdaidhean a dhèanamh aig an àm seo.
Now she wouldn't do that to him.	A-nis cha dèanadh i sin dha.
These are very thin and light, and get hot very quickly.	Tha iad sin gu math tana agus aotrom, agus bidh iad a’ fàs teth gu math luath.
However, he was beginning to plan the recovery.	Ach, bha e a 'tòiseachadh a' planadh an ath-bheothachaidh.
Of course not.	Gu dearbh cha bhithinn.
It's not clear that you should take that.	Chan eil e follaiseach gum bu chòir dhut sin a ghabhail.
Now he spoke.	A nis labhair e.
Talk to anyone in this situation and think that's how they play.	Bruidhinn ri duine sam bith san t-suidheachadh seo agus smaoinich gur ann mar sin a chluicheas iad.
This must be done!	Feumar seo a dhèanamh !.
You could say for sure that it was not purchased by store.	Dh’ fhaodadh tu innse gu cinnteach nach deach a cheannach le stòr.
Clearly, freedom is good.	Gu soilleir, tha saorsa math.
Revenge dies without expressing a whole range of powerful emotions.	Bàsaichidh dìoghaltas gun a bhith a’ cur an cèill raon iomlan de fhaireachdainnean cumhachdach.
To watch it go under.	Gus coimhead air a dhol fo.
I am almost through.	Tha mi cha mhòr troimhe.
The fact is that our dogs are well acquainted with it.	Is e an fhìrinn a tha na coin againn gu math eòlach air.
I'm lucky my parents still live here.	Tha mi fortanach gu bheil mo phàrantan fhathast a’ fuireach an seo.
It really does give them a little extra personal touch.	Tha e dha-rìribh a’ toirt dhaibh suathadh pearsanta a bharrachd.
With his back, he gets better.	Le a dhruim, bidh e nas fheàrr.
That is not the important part.	Chan e sin am pàirt chudromach.
She is looking at him.	Tha ia' coimhead air.
Related and non-related things.	Rudan co-cheangailte agus nach eil.
I was treated well compared to some.	Chaidh dèiligeadh rium gu math an taca ri cuid.
The main result was the cost of direct health care.	B’ e a’ phrìomh thoradh cosgaisean cùram slàinte dìreach.
After that, the story was published in book form.	Às deidh sin, chaidh an sgeulachd fhoillseachadh ann an cruth leabhar.
It was not called at all.	Cha robh e air a ghairm idir.
It has just changed their environment.	Tha e dìreach air an àrainneachd aca atharrachadh.
She was looking at the wedding ring on her left.	Bha i a' coimhead air an fhàinne-phòsaidh air a làimh chlì.
Her plan has failed.	Tha am plana aice air fàiligeadh.
I came up with the same result.	Thàinig mi suas leis an aon toradh.
But somehow that did not feel right.	Ach dòigh air choireigin cha robh seo a’ faireachdainn ceart.
I only have fond memories of my father.	Chan eil agamsa ach deagh chuimhneachain air m’ athair.
Her eyes were focused on me again.	Bha a sùilean a’ cuimseachadh orm a-rithist.
I see red right now.	Tha mi a’ faicinn dearg an-dràsta.
It's a lot to look forward to.	Tha e tòrr ri bhith an dùil.
More than a decade has passed.	Tha còrr is deich bliadhna air a dhol seachad.
He was wearing no shoes.	Cha robh brògan air.
the environment.	na h-àrainneachd.
But he had never succeeded in doing this before.	Ach cha do shoirbhich leis a-riamh roimhe seo a dhèanamh.
Each song is an amazing work.	Tha gach òran na obair iongantach.
I can't bear you.	Chan urrainn dhomh do ghiùlan.
Maybe you can do better.	Is dòcha gun urrainn dhut a dhèanamh nas fheàrr.
But that may change.	Ach is dòcha gun atharraich sin.
My view is that this is the future of books.	Is e mo bheachd-sa gur e seo àm ri teachd leabhraichean.
You'll be back here in a few days.	Bidh tu air ais an seo ann am beagan làithean.
This country will be destroyed.	Thèid an dùthaich seo a sgrios.
Yes, this is his story.	Seadh, is e seo an sgeulachd aige.
And so it is, but not in the way they think.	Agus mar sin tha e, ach chan ann san dòigh sa bheil iad a’ smaoineachadh.
Body weight was measured twice a week.	Chaidh cuideam corp a thomhas dà uair san t-seachdain.
I don't need anything else from you.	Chan fheum mi dad eile bhuat.
And this issue just can't go away.	Agus chan urrainn don chùis seo dìreach falbh.
They are the rules in a game.	Tha iad nan riaghailtean ann an gèam.
I was on stage for two hours.	Bha mi air an àrd-ùrlar airson dà uair a thìde.
Here's how it started, before the light.	Seo mar a thòisich e, ron t-solas.
Basically, today started really well.	Gu bunaiteach, thòisich an-diugh gu math math.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bhithinn shuas anns na craobhan a dh’aithghearr, co-dhiù.
Like me, he had taken the time to make the right clothes.	Mar mi fhìn, bha e air an ùine a ghabhail airson aodach ceart a dhèanamh.
I definitely miss him.	Tha mi gu cinnteach ga ionndrainn.
Well, now you see.	Uill, a-nis chì thu.
I recognized them both.	Dh’aithnich mi iad le chèile.
But still he did not come home.	Ach fhathast cha tàinig e dhachaigh.
It was a completely different way of thinking for me.	Bha e na dhòigh smaoineachaidh gu tur eadar-dhealaichte dhomh.
The crowd stood.	Sheas an sluagh.
It says where have you ever wanted to spend several months.	Tha e ag ràdh càite an robh thu a-riamh airson grunn mhìosan a thoirt.
On your way, make sure the watch knows.	Air do shlighe, dèan cinnteach gu bheil fios aig an uaireadair.
I had a daughter and a husband to take care of.	Bha nighean agus fear agam airson cùram a ghabhail.
We look back at any time.	Tha sinn an dùil air ais uair sam bith.
But he did not tell anyone.	Ach cha do dh'innis e do dhuine.
The subject may have been obvious enough.	Dh’ fhaodadh gun robh an cuspair follaiseach gu leòr.
It was the choice she wanted to make.	B’ e an roghainn a bha i ag iarraidh a dhèanamh.
Submit them before you arrive.	Cuir a-steach iad mus tig thu.
They just take place.	Tha iad dìreach a’ gabhail àite.
She knew why.	Bha fios aice carson.
I have helped you.	Tha mi air do chuideachadh.
It's real, it's here, and it's alive right now.	Tha e fìor, tha e an seo, agus tha e beò an-dràsta.
She really enjoyed this one.	Chòrd am fear seo rithe gu mòr.
If you are a large company we are not interested.	Mas e companaidh mòr a th’ annad chan eil ùidh againn ann.
It then runs the side effect.	Bidh e an uairsin a 'ruith a' bhuaidh taobh.
It should not be like this.	Cha bu chòir dha a bhith mar seo.
This had nothing to do with gender.	Cha robh gnothach aig seo ri gnè.
The fans were amazing.	Bha an luchd-leantainn iongantach.
I definitely don't want to talk to my dad.	Gu cinnteach chan eil mi airson bruidhinn ri m’ athair.
But even this can be too high.	Ach faodaidh eadhon seo a bhith ro àrd.
To have sex with a woman.	Airson a bhith ri feise le boireannach.
The ones that usually live here, they do.	Bidh an fheadhainn a bhios mar as trice a’ fuireach an seo, a’ dèanamh sin.
And we didn't have the right story.	Agus cha robh an sgeul ceart againn.
This page is the right place to look.	Is e an duilleag seo an t-àite ceart airson a coimhead.
The music is still standing.	Tha an ceòl fhathast na sheasamh.
It’s amazing just getting their feedback back.	Tha e iongantach dìreach na beachdan aca fhaighinn air ais.
We started with very little.	Thòisich sinn le glè bheag.
It is defined by the actual people who live there.	Tha e air a mhìneachadh leis na dearbh dhaoine a tha a 'fuireach ann.
The outcome of that effort was negative.	Bha toradh na h-oidhirp sin àicheil.
I will never forget that.	Cha dìochuimhnich mi sin gu bràth.
You no longer believe in reality but in thinking.	Chan eil thu a’ creidsinn ann am fìrinn tuilleadh ach ann an smaoineachadh.
Everything will be fine, you see.	Bidh a h-uile càil gu math, chì thu.
No one has been mentioned either at trial or soon after.	Chan eil duine air iomradh a thoirt air aon chuid aig a’ chùis-lagha no gu h-aithghearr.
Stop if a spot is removed.	Stad ma thèid spot a thoirt air falbh.
At first, they didn't seem to believe me.	An toiseach, cha robh coltas gu robh iad gam chreidsinn.
He didn't have to think about it.	Cha robh aige ri smaoineachadh mu dheidhinn.
The explanation will be clear from the context.	Bidh am mìneachadh soilleir bhon cho-theacsa.
Not quite right guys.	Chan eil e buileach ceart guys.
We don't love each other enough.	Chan eil gaol againn air a chèile gu leòr.
It's like a nightmare.	Tha e coltach ri droch aisling.
What if you get tired.	Dè ma dh'fhàsas tu sgìth.
Yes, that's it.	Seadh, sin agad e.
The doors on both sides were closed.	Bha na dorsan air gach taobh dùinte.
He wanted to prove he could still play.	Bha e airson dearbhadh gum faodadh e cluich fhathast.
We'll see how.	Chì sinn ciamar.
They are my daughters.	Is iadsan mo nigheanan.
Three men came to him.	Thainig triuir fear ga ionnsuidh.
They were ten.	Bha iad deich.
That was the work of man.	B’ e sin obair an duine.
That is not our problem.	Chan e sin an duilgheadas againn.
But no one was able to get away.	Ach cha robh duine comasach air falbh.
I was not worried, she was not leaving me.	Cha robh dragh sam bith orm, cha robh i gam fàgail.
He was not even dead.	Cha robh e eadhon marbh.
Then she went back to the post office.	An uairsin chaidh i a-rithist, a-steach gu oifis a’ phuist.
Well maybe another time.	Uill is dòcha uair eile.
Noise is felt inside or out.	Chan eil fuaim a’ faireachdainn a-staigh no a-muigh.
The next thing that happened, we did.	An ath rud a thachair, rinn.
That's okay, but it does not change the reality.	Tha sin ceart gu leòr, ach chan eil e ag atharrachadh na fìrinn.
So we do not have much time.	Mar sin chan eil mòran ùine againn.
That is to experience the process of our experience.	Is e sin eòlas fhaighinn air pròiseas ar n-eòlas.
It is dark and cold.	Tha e dorcha agus fuar.
It is my job.	Is e an obair agamsa.
And she pushed deeper into her sister.	Agus phut i nas doimhne a-steach do a piuthar.
Did he see us sitting here now.	Am faca e sinn nar suidhe an seo a-nis.
You would be wrong.	Bhiodh tu ceàrr.
She can barely open her eyes up here.	Is gann gun urrainn dhi a sùilean fhosgladh suas an seo.
I count to ten to settle myself.	Bidh mi a’ cunntadh gu deich airson mi fhìn a shocrachadh.
Write the main paper.	Sgrìobh am prìomh phàipear.
She said, don't worry, that will help.	Thuirt i, na gabh dragh, cuidichidh sin.
There is nothing he does not know.	Chan eil dad air nach eil fios aige.
I have not seen this.	Chan fhaca mi seo.
Can she make plans now.	An urrainn dhi planaichean a dhèanamh a-nis.
There is no doubt about the truth.	Chan eil teagamh sam bith air an fhìrinn.
You have your situation, and there you have it.	Tha do shuidheachadh agad, agus sin agad e.
It seems like a good time to leave your current job.	Tha e coltach gur e deagh àm a th’ ann airson an obair làithreach fhàgail.
He can take care of himself, and he will just come up.	Faodaidh e coimhead às a dhèidh fhèin, agus thig e dìreach suas.
Remember we are human.	Cuimhnich gu bheil sinn daonna.
This order is not only related to money.	Tha an òrdugh seo chan ann a-mhàin co-cheangailte ri airgead.
Business is thriving.	Tha gnìomhachas a’ dol gu math.
We were the same age.	Bha sinn den aon aois.
But enough was wrong.	Ach bha gu leòr ceàrr.
I have no problem finding work.	Chan eil duilgheadas agam obair a lorg.
I will not back down.	Cha bhi mi air ais sìos.
Later, however, uncertainty began between the two services.	Nas fhaide air adhart ge-tà, thòisich mì-chinnt eadar an dà sheirbheis.
I still don't trust it right now, though.	Chan eil earbsa agam ann fhathast an-dràsta, ge-tà.
You don't even believe in yourself.	Chan eil thu eadhon gad chreidsinn fhèin.
The application is as follows.	Tha an tagradh mar a leanas.
Elsewhere he went he found out quickly.	Anns a h-uile àite eile chaidh e fhuair e a-mach gu sgiobalta.
He had no money and no family.	Cha robh airgead aige agus cha robh teaghlach aige.
No information could reach me.	Cha b’ urrainn fiosrachadh sam bith a thighinn thugam.
Suddenly the whole day looked fun to me.	Gu h-obann bha an latha air fad a’ coimhead èibhinn dhomh.
I had to tell my dad.	Dh'fheumainn m' athair a ràdh.
The best total solution is kept as a result.	Tha am fuasgladh iomlan as fheàrr air a chumail mar thoradh.
This has nothing to do with race or anything else.	Chan eil gnothach aig seo ri rèis no rud sam bith eile.
There was no middle ground.	Cha robh talamh meadhanach ann.
It's good, but it comes at a great price.	Tha e math, ach thig e aig prìs mhòr.
It has to be in the bar or at the door.	Feumaidh e a bhith anns a 'bhàr no aig an doras.
It was spent.	Chaidh a chaitheamh.
The problem is that they are completely different animals.	Is e an duilgheadas gur e beathaichean gu tur eadar-dhealaichte a th’ annta.
I should say loves.	Bu chòir dhomh loves a ràdh.
That will be fine.	Bidh sin ceart gu leòr.
Inside the device there are several controls and each one has a function.	Taobh a-staigh an inneil tha grunn smachdan agus tha obair aig gach fear.
You can't explain it in words.	Chan urrainn dhut a mhìneachadh le faclan.
The game itself was good.	Bha an geama fhèin gu math.
At least he thought he was smiling.	Co-dhiù bha e a’ smaoineachadh gun do rinn e gàire.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha robh e gu bhith a’ tionndadh a’ bhòidhchead seo air falbh.
He saw where he was before he was born.	Chunnaic e far an robh e mus do rugadh e.
It will not be difficult to find.	Cha bhith e doirbh a lorg.
Plants in autumn or winter.	Lusan as t-fhoghar no sa gheamhradh.
I can't find out.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach.
But there is no happiness.	Ach chan eil toileachas ann.
This trip seemed different.	Bha coltas gu robh an turas seo eadar-dhealaichte.
People talk about children's book lengths.	Daoine a 'bruidhinn mu dheidhinn fad leabhraichean chloinne.
I hope he reads this comment.	Tha mi an dòchas gu bheil e a’ leughadh a’ bheachd seo.
They learn to cook, to trust, to look beyond themselves.	Bidh iad ag ionnsachadh còcaireachd, earbsa, coimhead nas fhaide na iad fhèin.
And yet, so many had happened, and they had suffered so much.	Agus fhathast, bha na h-uimhir air tachairt, agus bha iad air fulang cho mòr.
It really lets you drive.	Tha e dha-rìribh a’ leigeil leat a dhràibheadh.
The journey took over an hour and a half.	Thug an turas còrr air uair a thìde gu leth.
It can take an hour or more.	Faodaidh e uair a thìde no barrachd a thoirt.
So now you know what happened.	Mar sin tha fios agad a-nis dè thachair.
It cannot, however, be a complete explanation.	Chan urrainn, ge-tà, a bhith na mhìneachadh iomlan.
I urge the people of the country to join this fight.	Tha mi ag iarraidh air muinntir na dùthcha a dhol còmhla ris an t-sabaid seo.
I need to know about you.	Feumaidh fios a bhith agam mu do dheidhinn.
His mouth turned down.	Thionndaidh a bheul sìos.
Each of them took another turn.	Ghabh gach fear dhiubh tionndadh eile.
Join the movement.	Thig còmhla ris a 'ghluasad.
But they were the lucky ones.	Ach b’ iadsan an fheadhainn fortanach.
I know that.	Tha fios agam gu bheil.
She did not need to keep it.	Cha robh feum aice air a cumail.
I can't help but feel the spirit of the band.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn spiorad a’ chòmhlain.
We are similar but different.	Tha sinn coltach ach eadar-dhealaichte.
All the women are in the black video.	Tha a h-uile boireannach anns a’ bhidio dubh.
He had been drinking.	Bha e air a bhith ag òl.
He denied any involvement in any violent program.	Chaidh e às àicheadh ​​gun tug e taic do phrògram sam bith anns an robh fòirneart.
Take one example of white.	Gabh aon eisimpleir de gheal.
Relationships grow as you get to know each other.	Bidh dàimhean a’ fàs mar a gheibh thu eòlas air a chèile.
And because.	Agus air sgàth.
All the benefits make me want to recommend this to my mom.	Tha na buannachdan uile a’ toirt orm a bhith ag iarraidh seo a mholadh dha mo mhàthair.
But the woman he loved.	Ach am boireannach air an robh e measail.
They have raised money.	Tha iad air airgead a thogail.
The feeling is inside.	Tha am faireachdainn a-staigh.
Where their children can go to good schools.	Far am faod a’ chlann aca a dhol gu sgoiltean math.
He said.	Thuirt e.
He wanted to do it for the money.	Bha e airson a dhèanamh airson an airgid.
There is nothing else like this in the movie.	Chan eil dad eile mar seo anns an fhilm.
I got a taste of it now.	Fhuair mi blasad air a-nis.
A successful argument here requires at least two things.	Feumaidh argamaid shoirbheachail an seo co-dhiù dà rud.
Twenty lead changes.	Fichead atharrachadh luaidhe.
Our reality is what we believe is.	Is e ar fìrinn na tha sinn a’ creidsinn a tha.
Everything fits.	Tha a h-uile dad a’ freagairt air.
But not a good one.	Ach chan e fear math.
But even after the successful work, the pattern did not stop.	Ach eadhon às deidh an obair shoirbheachail, cha do stad am pàtran.
Clear that particular line of thinking.	Glan air an loidhne smaoineachaidh shònraichte sin.
We cannot agree to such an approach.	Chan urrainn dhuinn aontachadh ri leithid de dhòigh-obrach.
Do what you have to do, for you.	Dèan na tha agad ri dhèanamh, dhutsa.
Well, it was, but only a little.	Uill, bha e, ach dìreach beagan.
He was lying on his back on what looked like a cold stone.	Bha e na laighe air a dhruim air rud a bha coltach ri cloich fhuar.
I will tell you what we need to do, he said.	Innsidh mi dhut dè a dh'fheumas sinn a dhèanamh, thuirt e.
We got the money through our hard work.	Is ann tro ar dìcheall a fhuair sinn an t-airgead.
He stayed carefully in the middle of the boat.	Dh’fhuirich e gu faiceallach ann am meadhan a’ bhàta.
It's time to act.	Tha an t-àm ann a bhith ag obair.
Maybe I'm just throwing it out.	Is dòcha gu bheil mi dìreach ga thilgeil a-mach.
For them, and for those around them.	Dhaibhsan, agus dhaibhsan a tha timcheall orra.
They should be scared.	Bu chòir eagal a bhith orra.
But at least he's still in the game.	Ach co-dhiù tha e fhathast sa gheama.
They lead the way up and lead the way down.	Bidh iad a 'stiùireadh air an t-slighe suas agus a' stiùireadh air an t-slighe sìos.
What is that all about.	Cò mu dheidhinn a tha sin.
Nobody else knew what was going on there.	Cha robh fios aig duine eile dè bha a’ dol ann an sin.
The door is not heavy but there is no key.	Chan eil an doras trom ach chan eil iuchair ann.
Total peace of mind.	Sìth inntinn iomlan.
The same thing happens with most other animals.	Tha an aon rud anns a’ mhòr-chuid de bheathaichean eile.
Not working well at all.	Chan eil idir ag obair gu math.
They stopped me.	Chuir iad stad orm.
If you do one way, do it for a while.	Ma nì thu aon dòigh, dèan e airson greis.
So it took a while.	Mar sin thug e greis.
, when study hours began.	, nuair a thòisich uairean sgrùdaidh.
The door was round.	Bha an doras cruinn.
However, the parties could not agree on a meeting place.	Ach, cha b’ urrainn dha na pàrtaidhean aontachadh air àite coinneimh.
I need to direct you to someone for me.	Feumaidh mi thu a stiùireadh gu cuideigin air mo shon.
There are things you can't do on your own.	Tha rudan ann nach urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
It seems that both do not exist.	Tha e coltach nach eil an dà chuid ann.
We could definitely do it here.	Dh’ fhaodadh sinn gu cinnteach a dhèanamh an seo.
This was not funny.	Cha robh seo èibhinn.
That was their job.	B’ e sin an obair aca.
The assertion is similar to the general case.	Tha an dearbhadh coltach ris a 'chùis choitcheann.
There is no room for black and white issues anymore.	Chan eil àite ann tuilleadh airson cùisean dubh is geal.
Family history of similar disease was negative.	Bha eachdraidh teaghlaich de ghalar coltach ris àicheil.
If you want good food, you pay more.	Ma tha thu ag iarraidh biadh math, bidh thu a 'pàigheadh ​​​​barrachd.
I did not ride today.	Cha do mharcaich mi an-diugh.
I should have tried to go.	Bu chòir dhomh a bhith air feuchainn ri dhol.
He should know me.	Bu chòir dha fios a bhith aige ormsa.
There is a lot of information from various sources about financial data.	Tha tòrr fiosrachaidh ann bho dhiofar thùsan mu dhàta ionmhais.
I can be anyway.	Is urrainn dhomh a bhith ge bith.
He completely distracted me.	Thug e an aire dhomh gu tur.
So, this is my first time.	Mar sin b’ e seo a’ chiad turas agam.
Area.	Sgìre.
Only one word was appropriate.	B’ e an aon fhacal a bha iomchaidh.
Let her know why.	Leig fios dhi carson.
House of the poor.	Taigh nan daoine bochda.
He did not do too well with it.	Cha do rinn e ro mhath leis.
She never looked in any of them.	Cha do choimhead i a-riamh ann an gin dhiubh.
Much better to put away.	Gu math nas fheàrr a chuir air falbh.
And it certainly helps.	Agus tha e gu cinnteach na chuideachadh.
They threw me alive from the shoulders above.	Rinn iad tilgeadh beò dhiom o na guailnibh shuas.
Society and the state.	Comann agus an stàit.
I did not see the ball.	Chan fhaca mi am ball.
It was something else she was after.	B’ e rud eile a bha i às a dhèidh.
I had heard that name before.	Bha mi air an t-ainm sin a chluinntinn roimhe.
Not so positive.	Chan eil cho deimhinneach.
Eventually his father gave in.	Mu dheireadh thug athair a-steach.
After our meal he put me back on the road.	Às deidh ar biadh chuir e air ais air an rathad mi.
The situation is as dire as it could get.	Tha an suidheachadh cho dona sa dh’ fhaodadh tu fhaighinn.
Very happy with this one.	Gu math toilichte leis an fhear seo.
He took a breath, held it and fired.	Ghabh e anail, chùm e e agus loisg e.
Lots of pictures.	Tòrr dhealbhan.
However, we basically do not need these results.	Ach, gu bunaiteach chan eil feum againn air na toraidhean sin.
You paid money.	Phàigh thu airgead.
That is why everything here is in turmoil.	Sin as coireach gu bheil a h-uile dad an seo ann an troimh-chèile.
I noticed my mistake too late.	Mhothaich mi mo mhearachd ro fhadalach.
To think of something.	Gus smaoineachadh air rudeigin.
But this is only the beginning.	Ach chan eil an seo ach toiseach tòiseachaidh.
It certainly has no place in politics with that position.	Gu cinnteach chan eil àite aice ann am poilitigs leis an t-suidheachadh sin.
She taught in a school.	Bha i a’ teagasg ann an sgoil.
He had two years left on his contract.	Bha dà bhliadhna air fhàgail air a’ chùmhnant aige.
I think they really miss him.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad dha-rìribh ga ionndrainn.
You've been doing it since you were in high school.	Tha thu air a bhith ga dhèanamh bhon a bha thu san àrd-sgoil.
To rise.	Gus èirigh.
I could smell coffee.	B’ urrainn dhomh fàileadh cofaidh.
He rolled his eyes.	Ruith e a shùilean.
You're just worried.	Tha thu dìreach draghail.
We started talking.	Thòisich sinn air bruidhinn.
Until we do the right thing it will not work.	Gus an dèan sinn an rud ceart chan obraich e.
Everyone was so optimistic for each other today.	Bha a h-uile duine cho dòchasach dha chèile an-diugh.
Nothing could be more deceptive.	Chan urrainn dad a bhith nas meallta.
There are some interesting features to be seen.	Tha cuid de fheartan inntinneach rim faicinn.
But none are true.	Ach chan eil gin idir fìor.
Each cover takes proper time.	Bidh gach còmhdach a 'toirt ùine cheart.
They could be white.	Dh’ fhaodadh iad a bhith geal.
I don't care who did it, that's not the point.	Chan eil dragh agam cò rinn e, chan e sin a’ phuing.
There are no such reasons here.	Chan eil adhbharan mar sin ann an seo.
But you are not clear yet.	Ach chan eil thu soilleir fhathast.
Get used to this one, too.	Faigh cleachdte ris an fhear seo, cuideachd.
The clinical features of the patients were recorded.	Chaidh feartan clionaigeach nan euslaintich a chlàradh.
He did not want to lose anything.	Cha bu toil leis rud sam bith a chall.
They just had to let things develop naturally.	Cha robh aca ach leigeil le cùisean leasachadh gu nàdarrach.
Nothing has ever sold so fast.	Cha robh dad a-riamh air a reic cho luath.
So it comes to an end.	Mar sin thig e gu crìch.
Most people love to capture their memories by taking pictures.	Is toil leis a’ mhòr-chuid de dhaoine na cuimhneachain aca a chumail le bhith a’ togail dhealbhan.
We want men.	Tha sinn ag iarraidh fir.
Well, we try.	Uill, tha sinn a 'feuchainn.
She was too much of a free spirit, too independent.	Bha i ro mhòr de spiorad saor, ro neo-eisimeileach.
I will speak or speak at your command.	Labhraidh mi no labhraidh mi aig d' àithne.
And here it is !.	Agus seo e!.
The facts are something special.	Tha na fìrinnean rudeigin sònraichte.
It was not a statue that stuck.	Cha b’ e ìomhaigh a bha steigte.
All data are presented as mean values ​​or number of patients.	Tha a h-uile dàta air a thaisbeanadh mar luachan cuibheasach no àireamh euslaintich.
The patient will be asked to sign the informed consent form.	Thèid iarraidh air an euslainteach ainm a chuir ris an fhoirm cead fiosraichte.
The organization of the rest of the paper is explained here.	An seo tha eagrachadh a’ chòrr den phàipear air a mhìneachadh.
Slowly.	Gu slaodach.
I want him to feel the pain.	Tha mi airson gum bi e a’ faireachdainn am pian.
In my body.	Ann mo chorp.
Here, however, here it was different.	An seo, ge-tà, an seo bha e eadar-dhealaichte.
He is very, very kind to you.	Tha e glè, glè chaoimhneil riut.
He has been with me for the past two weeks.	Tha e air a bhith còmhla rium an dà sheachdain seo chaidh.
Order this amazing piece of art.	Òrdaich am pìos ealain iongantach seo.
Maybe he needed a place, he should have been sex.	Is dòcha gu robh feum aige air àite, bha còir aige gur e gnè a bh’ ann.
To be successful, we need your help.	Airson a bhith soirbheachail, feumaidh sinn do chuideachadh.
And it also doesn’t show much eye elevation.	Agus chan eil e cuideachd a 'nochdadh mòran àrdachadh air an t-sùil.
For those who think it's not happening in your city.	Dhaibhsan a tha den bheachd nach tachair e sa bhaile-mòr agad.
Back before.	Air ais roimhe.
But the price was too high.	Ach bha a’ phrìs ro àrd.
Here is your presentation, support it.	Seo an taisbeanadh agad, cuir taic ris.
However, there should be a high limit.	Ach, bu chòir crìoch àrd a bhith ann.
Tell him why you are leaving him.	Innis dha carson a tha thu ga fhàgail.
I would not trade places with you.	Cha bhithinn a’ malairt àiteachan riut.
Make sure you know that your city is here for you.	Feuch gum bi fios agad gu bheil do bhaile-mòr an seo dhut.
My son is there.	Tha mo mhac ann.
So they had to let me go at the end.	Mar sin bha aca ri leigeil leam falbh aig an deireadh.
One of the things that comes to mind is processing.	Is e aon de na rudan a tha a’ tighinn am bàrr giullachd.
You may want your dog in the sitting position.	Is dòcha gu bheil thu ag iarraidh do chù san t-suidheachadh suidhe.
Chances are, you will too.	Tha an cothrom, bidh thu cuideachd.
We never sleep, we never go to a station.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ cadal, cha tèid sinn gu stèisean gu bràth.
I like this result.	Is toil leam an toradh seo.
But you have to be online.	Ach feumaidh tu a bhith air-loidhne.
Everyone has problems, not just in these areas.	Tha duilgheadasan aig a h-uile duine, chan ann a-mhàin anns na raointean sin.
That's why you have to make this decision on your own.	Sin as coireach gum feum thu an co-dhùnadh seo a dhèanamh leat fhèin.
The problem is, there is no way to know for a while.	Is e an duilgheadas a th’ ann, chan eil dòigh ann fios a bhith agad airson ùine.
The mind as the software of the brain.	An inntinn mar bhathar-bog na h-eanchainn.
It was not clear why.	Cha robh e soilleir carson.
She always puts this in her mouth.	Tha i daonnan a' cur seo na beul.
I think those are tough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad sin cruaidh.
People are the work.	Is e daoine an obair.
Not sure what's right.	Chan eil mi cinnteach dè tha ceart.
It is not known what is wrong.	Chan eil fios dè tha ceàrr.
We share the dogs.	Bidh sinn a 'roinn nan coin.
Instead, it represents his essential side.	An àite sin, tha e a’ riochdachadh an taobh riatanach aige.
They are very informative.	Tha iad gu math fiosrachail.
The interest we saved was just enough to buy the land.	Bha an riadh a bha sinn air a shàbhaladh dìreach gu leòr airson am fearann ​​a cheannach.
As a result, our staff was unable to reach the plant.	Mar sin, cha b’ urrainn don luchd-obrach againn an lus a ruighinn.
It had been several years.	Bha e air a bhith grunn bhliadhnaichean.
He was an interesting one.	Bha e na aon fhear inntinneach.
There is no shortage of culture or wonder here.	Chan eil gainnead cultar no iongnadh an seo.
All other responses are thoughts.	Chan eil anns a h-uile freagairt eile ach smuaintean.
The patient eventually recovered fully.	Mu dheireadh fhuair an euslainteach làn shlànachadh.
Provide statistical advice.	Thoir seachad comhairle staitistigeil.
And that seems to be the plan.	Agus tha e coltach gur e sin am plana.
Just make the words move.	Dìreach thoir air na faclan gluasad.
They are really far apart.	Tha iad ann an da-rìribh fada bho chèile.
And they are in public places.	Agus tha iad ann an àiteachan poblach.
We were accountable for their creative and complete production.	Bha sinn cunntachail airson an riochdachadh cruthachail agus iomlan.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
There was only one of you.	Cha robh ann ach aon agaibh.
It was a life not worth living.	B’ e beatha nach b’ fhiach a bhith beò.
Or maybe a bear.	No 's dòcha mathan.
You will only live once.	Cha bhith thu beò ach aon turas.
He says he will not feed them since he was captured and released.	Tha e ag ràdh nach bi e gam biadhadh bhon a chaidh a ghlacadh agus a leigeil ma sgaoil.
My mother had only met them briefly.	Cha robh mo mhàthair air coinneachadh riutha ach goirid.
Just a week later.	Dìreach seachdain às deidh sin.
Their only function is as useful information.	Is e an aon ghnìomh aca mar fhiosrachadh feumail.
Faces pressed to cold glass.	Aghaidhean air am brùthadh chun ghlainne fhuar.
But now he would get a lot more for the room, he said.	Ach a-nis gheibheadh ​​e tòrr a bharrachd airson an t-seòmair, thuirt e.
As you speak.	Mar a bhruidhneas tu.
Not for a long time.	Chan ann airson ùine mhòr.
To fight for yourself.	Gus sabaid air do shon fhèin.
In the control group, these boundaries never changed.	Anns a 'bhuidheann smachd, cha do dh'atharraich na crìochan sin a-riamh.
Not much, just two hundred dollars.	Chan eil mòran, dìreach dà cheud dolar.
They want to achieve something.	Tha iad airson rudeigin a choileanadh.
It's really fast, simple, free and more to try.	Tha e dha-rìribh luath, sìmplidh, an-asgaidh agus a bharrachd air feuchainn.
But it had not happened.	Ach cha robh e air tachairt.
Of course, many can feel normal.	Gu dearbh, faodaidh mòran a bhith a 'faireachdainn àbhaisteach.
Or so it seemed.	No mar sin bha e coltach.
And it was especially strong in those days.	Agus bha e gu sònraichte làidir anns na làithean sin.
O have such friends.	O a leithid de charaidean a bhith agad.
You met one of them.	Choinnich thu ri fear dhiubh.
But why not turn your appointment into a healthy opportunity.	Ach carson nach tionndaidh thu do choinneamh gu bhith na chothrom fallain.
We eat fast.	Bidh sinn ag ithe gu luath.
Dollars, and agreed to the terms.	Dollars, agus dh’ aontaich e ris na cumhachan.
We stopped before the engine started smoking.	Stad sinn mus do thòisich an einnsean a’ smocadh.
There are only two parts, cut through the middle.	Chan eil ann ach dà phàirt, gearradh tron ​​​​mheadhan.
And this may be because resources are often limited.	Agus dh’ fhaodadh seo a bhith fìor leis gu bheil goireasan gu tric cuibhrichte.
Now she knew exactly who he was.	A-nis bha fios aice cò dìreach a bh’ ann.
He needed more.	Dh'fheumadh e barrachd.
It looks like your website is having a problem.	Tha e coltach gu bheil duilgheadas aig an làrach-lìn agad.
Your sexual relationship is the key to a successful relationship.	Tha do dhàimh ghnèitheasach na adhbhar airson do dhàimh shoirbheachail.
I just don't know.	Chan eil fios agam ach.
Early applications are highly recommended.	Molaibh gu mòr tagraidhean tràth.
Never give up, never.	Na toir seachad a-riamh, a-riamh.
She was so happy and wanted to play even more.	Bha i cho toilichte agus bha i airson eadhon barrachd a chluich.
She was so close when it happened.	Bha i cho faisg nuair a thachair e.
The evidence does not support that conclusion.	Chan eil an fhianais a’ toirt taic don cho-dhùnadh sin.
But something else should be noted.	Ach bu chòir rudeigin eile a thoirt fa-near.
But there is no relief for me.	Ach chan eil faochadh sam bith dhomh.
You will only use the last one.	Cha chleachd thu ach an tè mu dheireadh.
I want this program to work with any data set.	Tha mi airson gum bi am prògram seo ag obair le seata dàta sam bith.
In some cases, that may be what they want.	Ann an cuid de chùisean, is dòcha gur e sin a tha iad ag iarraidh.
Of course I only had to go one day.	Gu dearbh cha robh agam ach a dhol gu aon latha.
I didn't play again after that.	Cha do chluich mi a-rithist às deidh sin.
It hurt him so much, that things had lost sight of the truth.	Rinn e dochann air mar sin, gun robh cùisean air an fhìrinn a chall.
Everything was fine, but not enough to raise an issue with.	Bha a h-uile dad iomchaidh, ach cha robh gu leòr ann airson cùis a thogail leis.
She appeared to have note sheets before the event ended.	Bha e coltach gu robh duilleagan notaichean aice mus tàinig an tachartas gu crìch.
I do not remember when.	Chan eil cuimhne agam cuin.
Everything seemed to have been said.	Bha e coltach gun deach a h-uile dad a ràdh.
His new wife was about the same age as her husband.	Bha a bhean ùr mun aon aois ris an duine aice.
And the lines were still alive.	Agus bha na loidhnichean fhathast beò.
They could not escape.	Cha b’ urrainn dhaibh teicheadh.
I did not know what she was talking about.	Cha robh fios agam dè a bha i airson bruidhinn.
We see no reason or cause.	Chan eil sinn a 'faicinn adhbhar no adhbhar.
Another thing, the same as his big brother.	Rud eile, an aon rud ri a bhràthair mòr.
It was bigger for me than her anyway.	Bha e na bu mhotha dhòmhsa na i co-dhiù.
It was a fairly common name.	B’ e ainm cumanta gu leòr a bh’ ann.
And nothing has changed.	Agus chan eil dad air atharrachadh.
There is a collection to choose from.	Tha cruinneachadh ann as urrainn dhut taghadh.
Now to confirm the controls.	A-nis gus na smachdan a dhearbhadh.
Your goal should be to do your best every day.	Bu chòir gum biodh an amas agad a bhith a’ dèanamh cho math ‘s as urrainn dhut gach latha.
It is dangerous.	Tha e cunnartach.
They have looked at each other for twenty years.	Tha iad air a chèile a choimhead airson fichead bliadhna.
Lots more than it does to live here.	Tòrr a bharrachd na tha e a’ dèanamh airson a bhith a’ fuireach an seo.
But something new had been added.	Ach bha rudeigin ùr air a chur ris.
That is far from the case.	Tha sin fada bho bhith fìor.
I'm going to talk about this post on my blog too.	Tha mi a’ dol a bhruidhinn mun phost seo air mo bhlog cuideachd.
Here are some quality products.	Is e seo cuid de stuthan càileachd.
Over the four years of college they became best friends.	Thairis air na ceithir bliadhna de cholaiste thàinig iad gu bhith nan caraidean as fheàrr.
That's what family does.	Is e sin a bhios teaghlach a’ dèanamh.
He did not mean to kill the other.	Cha robh e a’ ciallachadh, bha e airson am fear eile a mharbhadh.
Every evening was for him, not hospital staff.	Bha a h-uile feasgar dha, chan e luchd-obrach ospadail.
That certainly helps.	Tha sin gu cinnteach na chuideachadh.
But the hour came, and he heard nothing.	Gidheadh ​​thàinig an uair, agus cha chuala e ni sam bith.
Now it works.	A-nis tha e ag obair.
It was a name given to them by others.	B’ e ainm a thug daoine eile dhaibh.
It was only a matter of time before the obvious thing happened.	Cha robh ann ach beagan ùine mus do thachair an rud follaiseach.
This was as mysterious as we can get.	Bha seo cho dìomhair ‘s a gheibh sinn.
They were led again.	Chaidh an stiùireadh a-rithist.
One is that they are killing people.	Is e aon dhiubh gu bheil iad a’ marbhadh dhaoine.
Eventually, he wanted to leave the service and write a book.	Aig a' cheann thall, bha e airson an t-seirbheis fhàgail agus leabhar a sgrìobhadh.
It's a story to tell.	Is e sgeulachd innse.
Whether we like it or not.	Co-dhiù a tha sinn ag iarraidh no nach eil.
Twenty-nine patients had previously been treated.	Bha naoi euslainteach fichead air làimhseachadh fhaighinn roimhe.
You cannot continue playing.	Chan urrainn dhut cumail a’ cluich.
However, this only works once.	Ach, chan obraich seo ach aon turas.
In some database.	Ann an cuid de stòr-dàta.
We have reached it.	Tha sinn air a ruighinn.
Built with a community approach first.	Air a thogail le dòigh-obrach coimhearsnachd an-toiseach.
I can't have too much of it.	Chan urrainn dhomh cus dheth a bhith agam.
The central nervous system is fond of that.	Tha an siostam nearbhach meadhanach dèidheil air sin.
The end did not seem to be near that time.	Cha robh e coltach gu robh an deireadh faisg air an àm sin.
Not much just now.	Chan eil mòran dìreach a-nis.
It was an essential part of the job.	Bha e na phàirt riatanach den obair.
I was crazy, you know, oh yes.	Bha mi craicte, fhios agad, o bha.
The worst yet.	An tè as miosa fhathast.
She does not push him away.	Chan eil i ga phutadh air falbh.
I want to know a little more about this site.	Tha mi airson beagan fiosrachaidh eile fhaighinn mun làrach seo.
I can't imagine how awful that must have been for him.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh cho uamhasach sa dh’ fheumadh sin a bhith dha.
More like a glimpse into what might happen.	Nas coltaiche ri sealladh air na dh’ fhaodadh tachairt.
Hope the wedding isn't too far away.	An dòchas nach eil a’ bhanais ro fhada air falbh.
Participants were asked to choose their single most important reason.	Chaidh iarraidh air com-pàirtichean an aon adhbhar as cudromaiche aca a thaghadh.
They could do that, but eventually they had to have the conversation.	Dh’ fhaodadh sin a dhèanamh, ach dh’fheumadh iad an còmhradh a bhith aca mu dheireadh thall.
That's how my mother met him.	Sin mar a choinnich mo mhàthair ris.
Many plans run two, three hundred dollars per month.	Bidh mòran phlanaichean a 'ruith dhà, trì cheud dollar gach mìos.
How they did it.	Ciamar a rinn iad e.
God knows, you would be hard to forget.	Tha fios aig Dia, bhiodh tu duilich a dhìochuimhneachadh.
They usually take away my weight.	Mar as trice bidh iad a 'toirt air falbh mo chuideam.
We have lots of events throughout the year.	Tha tòrr thachartasan againn tron ​​bhliadhna.
I told him this was my dream job.	Thuirt mi ris gur e seo an obair aisling agam.
You may need to hold onto a wall for balance.	Is dòcha gum feum thu grèim a chumail air balla airson cothromachadh.
This method is much easier.	Tha an dòigh seo mòran nas fhasa.
There is nothing unusual about this.	Chan eil dad annasach an seo.
It will help you to grow but very slowly.	Cuidichidh e thu gus fàs ach gu math slaodach.
That's sweet of them.	Tha sin milis dhiubh.
So we have the set open as needed.	Mar sin tha an seata fosgailte againn mar a dh’ fheumar.
We should just accept this.	Bu chòir dhuinn dìreach gabhail ri seo.
We will bother him.	Bheir sinn dragh dha.
There is a third eye.	Tha an treas sùil ann.
I recommend the train.	Tha mi a’ moladh an trèana.
She was not scared.	Cha robh an t-eagal oirre.
This runs as follows.	Tha seo a 'ruith mar a leanas.
But there was no money left for food.	Ach cha robh airgead air fhàgail airson biadh.
This is where things started to break down.	Seo far an do thòisich cùisean a’ briseadh sìos.
It took her less than three seconds to recognize the object.	Thug e nas lugha na trì diogan dhi an rud aithneachadh.
Too sharp, too dangerous.	Ro gheur, ro chunnartach.
Probably everything you used to eat.	Is dòcha gu bheil a h-uile dad a bhiodh tu ag ithe.
I do not need any help to do that.	Chan fheum mi cuideachadh sam bith airson sin a dhèanamh.
The first change in a year of changes.	A 'chiad atharrachadh ann am bliadhna de dh'atharrachaidhean.
No, the war was far from over.	Chan e, bha an cogadh fada bho bhith seachad.
I was not sure.	Cha robh mi cinnteach.
I just want things to work.	Tha mi airson gum bi cùisean dìreach ag obair.
The simple thing is, there was noise.	Is e an rud sìmplidh, bha fuaim ann.
Then she realized she was waiting.	An uairsin dh'aithnich i gu robh i a 'feitheamh.
If not, he has to learn.	Mur eil, feumaidh e ionnsachadh.
Email for details.	Post-d airson mion-fhiosrachadh.
Each model has different colors to choose from.	Tha dathan eadar-dhealaichte aig a h-uile modal airson taghadh.
It's a drawing board.	Is e bòrd tarraing a th’ ann.
I have thought about it.	Tha mi air smaoineachadh mu dheidhinn.
I took it harder than her.	Ghabh mi na bu duilghe na i.
I have a lot of respect for women.	Tha mi a’ toirt spèis mhòr do bhoireannaich.
But it is not possible.	Ach chan eil e comasach.
Anger and fear.	Fearg agus eagal.
Most likely, he was just fond of her sound.	As dualtaiche, bha e dìreach dèidheil air a fuaim.
No, her home is not as big as the woman herself.	Chan e, chan eil an dachaigh aice cho mòr ris a’ bhoireannach fhèin.
Or use email.	No cleachd post-dealain.
To apply, click here.	Gus tagradh a dhèanamh, cliog an seo.
The patient is then transferred back to his bed.	Thèid an t-euslainteach an uairsin a ghluasad air ais chun leabaidh aige.
A man grabbed his injured shoulder, causing him to scream.	Rug fear air a ghualainn leònte, a 'toirt air a bhith ag èigheach.
The rain went down easily.	Chaidh an t-uisge sìos gu furasta.
It is unclear if he is talking to her.	Chan eil e soilleir a bheil e a’ bruidhinn rithe.
He must have seen the same thing in me.	Feumaidh gun robh e air an aon rud fhaicinn annamsa.
Two more minutes.	Dà mhionaid eile.
Then they asked me to join them.	An uairsin dh’ iarr iad orm a dhol còmhla riutha.
This was announced by some of the participants.	Chaidh seo ainmeachadh le cuid de na com-pàirtichean.
That way of looking at the world.	An dòigh sin air coimhead air an t-saoghal.
I have no idea about this problem.	Chan eil beachd sam bith agam mun duilgheadas seo.
The boy has not been seen or heard of since.	Chan fhacas 's cha chualas iomradh air a' ghille on uair sin.
And they were right indeed.	Agus bha iad ceart gu dearbh.
Especially the elderly.	Gu sònraichte seann daoine.
We go out there every game and try to get it.	Bidh sinn a 'dol a-mach an sin a h-uile gèam agus a' feuchainn ri faighinn.
My experience is lost there.	Tha an t-eòlas agam air call ann.
Those memories are too much.	Tha na cuimhneachain sin ro mhòr.
Her spirit is as important as the details.	Tha a spiorad cho cudromach ris a’ mhion-fhiosrachadh.
I am very open to starting to work with these people.	Tha mi gu math fosgailte airson tòiseachadh ag obair leis na daoine sin.
They did it at the van.	Rinn iad aig a' bhàn e.
I’m sure he wasn’t perfect, not his father.	Tha mi cinnteach nach robh e foirfe, chan eil athair.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, stadaidh tu air anail.
But he knows something.	Ach tha fios aige air rudeigin.
You are a friend.	Tha thu nad charaid.
His eyes are open.	Tha a shùilean fosgailte.
For you know that you had my heart.	Oir tha fios agad gu robh mo chridhe agad.
Here is the code.	Seo an còd.
I have briefly explained each one.	Tha mi air mìneachadh sgiobalta a dhèanamh air gach fear.
Of course, you want this book.	Gu dearbh, tha thu ag iarraidh an leabhar seo.
How do I do this.	Ciamar a nì mi seo.
I was not following anyone.	Cha robh mi a 'leantainn duine sam bith.
He has such stuff.	Tha an leithid de stuth aige.
As many times before.	Mar iomadh uair roimhe.
Daily written care plans are required.	Tha feum air planaichean cùraim sgrìobhte làitheil.
God knows we could do without it this season.	Tha fios aig Dia gum b’ urrainn dhuinn a dhèanamh às aonais sin an t-seusan seo.
They should do their own research on their circumstances.	Bu chòir dhaibh an rannsachadh fhèin a dhèanamh air na suidheachaidhean aca.
It's my hall.	Is e mo thalla a th’ ann.
Of course this can be too high.	Gu dearbh faodaidh seo a bhith ro àrd.
For example, if you are in a bar, go home.	Mar eisimpleir, ma tha thu ann am bàr, theirig dhachaigh.
The world had changed and so has art.	Bha an saoghal air atharrachadh agus mar sin feumaidh ealain.
Their results were found in good agreement with the calculated values.	Chaidh na toraidhean aca a lorg ann an aonta mhath leis na luachan àireamhaichte.
Everyone else has to contribute money.	Feumaidh a h-uile duine eile airgead a chuir ris.
It's just.	Tha e dìreach.
No one can hurt my body.	Chan urrainn dha duine mo chorp a ghoirteachadh.
There was no place to hide.	Cha robh àite ann airson falach.
It does not exist now.	Chan eil e ann a-nis.
They haven't gotten much sleep in the last day or two.	Chan eil iad air mòran cadal fhaighinn anns an latha no dhà mu dheireadh.
Sound still plays a big part in his life.	Tha pàirt mòr aig fuaim fhathast na bheatha.
They took his life property, they took his house.	They took his life property, ghabh iad a thaigh.
Her body grew.	Dh'fhàs a corp.
You just have to understand life.	Feumaidh tu dìreach beatha a thuigsinn.
It used to be my second home.	B’ àbhaist dha a bhith mar an dàrna dachaigh agam.
Each card has four numbers, one for each side.	Tha ceithir àireamhan air gach cairt, aon airson gach taobh.
We both really wanted to be a family of over two.	Bha an dithis againn dha-rìribh ag iarraidh a bhith nar teaghlach de chòrr air dithis.
I am very short.	Tha mi gu math goirid.
Today science and religion mix as oil and water.	Tha saidheans agus creideamh an-diugh a’ measgachadh mar ola is uisge.
Do not be near them.	Na bi faisg orra.
We do not affect anyone.	Chan eil sinn a 'toirt buaidh air duine sam bith.
I expect this from anyone.	Tha mi an dùil seo bho dhuine sam bith.
He's good at it.	Tha e math air.
I said they were wrong.	Thuirt mi gu robh iad ceàrr.
He knew that their love would only grow deeper over time.	Bha fios aige nach fhàsadh an gaol aca ach nas doimhne thar ùine.
But it's just fear.	Ach chan eil ann ach eagal.
We stood and talked for a while.	Sheas sinn greis a' bruidhinn.
We are brothers in what we share.	Tha sinn nar bràithrean anns na tha sinn a’ roinn.
After days I finally figured out how to do it.	Às deidh làithean lorg mi mu dheireadh mar a nì mi e.
Men had been there in the past.	Bha fir air a bhith ann san àm a dh'fhalbh.
Eventually the plane sold out.	Mu dheireadh reic am plèana.
What a difficult place to be.	Abair àite duilich a bhith ann.
Here again most people can't.	An seo a-rithist chan urrainn don mhòr-chuid de dhaoine a dhèanamh.
So let the shop talk.	Mar sin leig leis a’ bhùth bruidhinn.
She had her attention.	Bha an aire aice.
You do not want to leave.	Chan eil thu airson falbh.
, inside of his leg thrown after removal.	, taobh a-staigh a chas air a thilgeil às deidh a thoirt air falbh.
You'll be fine.	Bidh tu ceart gu leòr.
It took about five months.	Thug e timcheall air còig mìosan.
He’s putting on his shirt.	Tha e a’ cur air a lèine.
Anger was in the ass, but something else, too.	Bha fearg na tòn, ach rudeigin eile, cuideachd.
It never affected my work.	Cha tug e buaidh a-riamh air m’ obair.
Just think about what we did.	Dìreach smaoinich air na rinn sinn.
Maybe there is an ideal.	Is dòcha gu bheil ideal ann.
However, you will move on.	Ge-tà, gluaisidh tu air adhart.
I do not know why it makes me feel better.	Chan eil fios agam carson a tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
I buy the best and expect it to last.	Bidh mi a’ ceannach an rud as fheàrr agus an dùil gum mair e.
Until recently, these methods have been extremely successful.	Gu ruige o chionn ghoirid, tha na modhan sin air a bhith air leth soirbheachail.
Not to be missed.	Gun a bhith air chall.
And find a real problem.	Agus lorg fìor dhuilgheadas.
Make cool stuff.	Dèan stuth fionnar.
One has little to do with the other.	Chan eil mòran aig aon dhiubh ris an fhear eile.
There.	An sin.
But don't wait too long.	Ach na bi feitheamh ro fhada.
I was in complete survival mode.	Bha mi ann am modh mairsinn iomlan.
He sat up slowly.	Shuidh e suas gu mall.
That is up to the child.	Tha sin an urra ris a’ phàiste.
A good example for his officers.	Deagh eisimpleir dha na h-oifigearan aige.
And here's what he said.	Agus seo na thuirt e.
She wanted to fix it, but she did not know how.	Bha i airson a chàradh, ach cha robh fios aice ciamar.
I do not want to see men looking at you with desire.	Chan eil mi airson fir fhaicinn a’ coimhead ort le miann.
The things you do.	Na rudan a nì thu.
Under cover of darkness, we began our approach.	Fo chòmhdach an dorchadais, thòisich sinn air ar dòigh-obrach.
You may be feeling old.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn sean.
Who she should be.	Cò a bu chòir dhi a bhith.
Try it now.	Feuch e a-nis.
I did not want it to work, you know.	Cha robh mi airson gum biodh i ag obair, eil fhios agad.
Maybe he did.	Is dòcha gu robh aige.
Everything that went into my mouth had to be low fat.	Dh'fheumadh a h-uile rud a chaidh a-steach nam bheul a bhith ìosal geir.
It was such a huge album.	B’ e clàr cho mòr a bh’ ann.
So he continued on his way.	Mar sin lean e air a shlighe.
You can't give me too much of it.	Chan urrainn dhut cus dheth a thoirt dhomh.
My mother was right.	Bha mo mhàthair ceart.
Results of impact-based models are presented.	Tha toraidhean mhodalan buaidhean stèidhichte air an taisbeanadh.
I just had to get out of there.	Cha robh agam ach faighinn a-mach às an sin.
That's the focus.	Sin am fòcas.
Then you asked for the same thing.	An uairsin dh’ iarradh tu an aon rud.
Instead, it sits on my computer's hard drive.	An àite sin, suidhidh e air clàr cruaidh mo choimpiutair.
The application was rejected.	Chaidh an tagradh a dhiùltadh.
It absorbs the heat.	Gabhaidh e an teas.
It's one big story.	Is e fìor aon sgeulachd mhòr a th’ ann.
This type is harder than the first but rarer.	Tha an seòrsa seo nas cruaidhe na a 'chiad fhear ach nas annasaiche.
Fire, that's how it was.	Fire, sin mar a bha e.
A valid data set has been created.	Chaidh seata dàta dligheach a chruthachadh.
And certainly no one wants to make the wrong decision.	Agus gu cinnteach chan eil duine airson an co-dhùnadh ceàrr a dhèanamh.
The snow was in good condition for a run.	Bha an sneachd ann an deagh staid airson ruith.
And for some reason she loved me back.	Agus airson adhbhar air choireigin ghràdhaich i mi air ais.
We had to get to the bottom of this.	Bha againn ri faighinn gu bonn seo.
Here are my notes.	Seo na notaichean agam.
Everything is working fine.	Tha a h-uile càil ag obair gu math.
Those single birds.	Na h-eòin singilte sin.
I'm not going to play it anymore.	Chan eil mi a’ dol ga chluich tuilleadh.
And our children come from us.	Agus tha ar clann a 'tighinn bhuainn.
This does take some time, but it's well worth it.	Bheir seo beagan ùine, ach is math as fhiach e.
It is up to me to stop it.	Tha e an urra riumsa stad a chur air.
We will get back to you as soon as we can.	Gheibh sinn air ais thugad cho luath ‘s as urrainn dhuinn.
We could do that.	B’ urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
I was scared.	bha an t-eagal orm.
After a series of bad years, confidence is beginning to return.	Às deidh sreath de dhroch bhliadhnaichean, tha misneachd a’ tòiseachadh a’ tilleadh.
I just had to know how it worked.	Bha agam ri fios a bhith agam ciamar a bha e a’ dèanamh.
They are very calm.	Tha iad gu math socair.
I just can't.	Chan urrainn dhomh dìreach.
What's the difference ?.	Dè an diofar?.
You know, it was very sad.	Tha fios agad, bha e uamhasach duilich.
I feel cold and empty.	Tha mi a’ faireachdainn fuar agus falamh.
Parents do too.	Bidh pàrantan a’ dèanamh cuideachd.
Let me give a few practical examples.	Leig dhomh beagan eisimpleirean practaigeach a thoirt seachad.
We need to take real taxes.	Feumaidh sinn fìor chìsean a thoirt.
So there may be other species.	Mar sin is dòcha gu bheil gnèithean eile ann.
I just don’t care about that.	Dìreach chan eil dragh agam mu dheidhinn sin.
We want to live in peace with them.	Tha sinn airson a bhith beò ann an sìth còmhla riutha.
A little sense went into the room.	Chaidh beagan ciall a-steach don t-seòmar.
The process is repeated for each new frame.	Tha am pròiseas air ath-aithris airson gach frèam ùr.
If you do not drop a note for them.	Mura leig thu às nota dhaibh.
I do not think there is a bright future.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil àm ri teachd soilleir ann.
Little things like that.	Rudan beaga mar sin.
I will give you more information on the section below.	Bheir mi barrachd fiosrachaidh dhut air an roinn gu h-ìosal.
It's very straight forward.	Tha e gu math dìreach air adhart.
You have to go now.	Feumaidh tu falbh a-nis.
Motion picture marketing.	Margaidheachd dealbhan gluasad.
If you are successful but you hate the process, you will stop doing it.	Ma tha thu soirbheachail ach gu bheil gràin agad air a’ phròiseas, stadaidh tu ga dhèanamh.
They were starting to get worse.	Bha iad a’ tòiseachadh a’ dol dona.
But nothing seems to work.	Ach tha e coltach nach eil dad ag obair.
I've been following their struggle ever since.	Tha mi air a bhith a’ leantainn an strì aca bhon uair sin.
And, yes, he is gone.	Agus gu dearbh dh’fhalbh e leinn.
It is certainly not a matter of debate.	Gu cinnteach chan e cuspair deasbaid a th’ anns a’ chùis.
We want to feel connected, just as someone finds us.	Tha sinn airson a bhith a’ faireachdainn co-cheangailte, mar a gheibh cuideigin sinn.
That is very sad.	Tha sin uabhasach duilich.
It really hurt you, too.	Rinn i fìor ghortachadh dhut, cuideachd.
She certainly would not have been able to do that here.	Gu cinnteach cha bhiodh i comasach air sin a dhèanamh ann an seo.
Their faces were older.	Bha na h-aghaidhean aca nas sine.
There are plenty of characters.	Tha caractaran gu leòr ann.
As if she was standing right behind the door.	Mar gum biodh i na seasamh dìreach air cùl an dorais.
She walked in simply.	Choisich i a-steach gu sìmplidh.
It makes us very happy.	Tha e gar fàgail gu math toilichte.
Figure with title.	Figear le tiotal.
Average values ​​are indicated.	Tha luachan cuibheasach air an comharrachadh.
The rest were dead, or taken.	Bha càch marbh, no air an toirt.
He made his request.	Rinn e an t-iarrtas aige.
Take off your clothes and come with me.	Thoir dheth d’ aodach agus thig còmhla rium.
Then live up to that promise, of course.	An uairsin fuirich suas ris a’ ghealladh sin thu fhèin, gu dearbh.
You never know when you will have your last chance.	Chan eil fios agad cuin a bhios an cothrom mu dheireadh agad.
We have as many rights as they have.	Tha na h-uimhir de chòir againn ’s a th’ aca.
Let me know how things turn out.	Leig fios dhomh mar a thionndaidheas cùisean a-mach.
But the story could be true.	Ach dh’ fhaodadh an sgeulachd a bhith fìor.
Since then, he has only been receiving treatment.	Bhon uairsin, chan eil e air a bhith a’ faighinn ach làimhseachadh.
There was positive evidence here.	Bha dearbhadh dearbhach an seo.
, district.	, sgìre.
She was his true wife, his only true love.	B' ise a bhean le fìrinn, an aon fhìor ghaol a bh' aige.
Children love to do this.	Is toil le clann seo a dhèanamh.
We kept going together.	Chùm sinn air adhart ri chèile.
You may have used magic on her.	Is dòcha gun do chleachd thu draoidheachd oirre.
He liked the whole thing.	Chòrd an rud gu lèir ris.
Killed in the line of duty.	Air a mharbhadh ann an loidhne an dleasdanas.
Don't miss a thing.	Na caill dad.
And he.	Agus esan.
So, something is working with you.	Mar sin, tha rudeigin ag obair còmhla riut.
Race every day.	Rèis a h-uile latha.
Believe me, it's great.	Creid mi, tha e fìor mhath.
It is so sad that we let this get out of hand.	Tha e cho brònach gun leig sinn le seo a dhol a-mach à smachd.
She was long alive, she lost a son, a man.	Bha i fada beò, chaill i mac, fear.
But we don't like each other.	Ach cha toil leinn a chèile.
We have made a mistake, a terrible mistake.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh mearachd, mearachd uamhasach.
Control.	Smachd.
No statistical test was used to determine the sample size.	Cha deach deuchainn staitistigeil a chleachdadh gus meud an t-sampall a dhearbhadh.
At her age there is little hope.	Aig a h-aois chan eil mòran dòchais ann.
A review is required.	Tha feum air lèirmheas.
Next, imagine seeing something.	An ath rud, smaoinich air rud fhaicinn.
But that doesn't stop me from feeling the same thing at the same time.	Ach cha chuir sin stad orm a bhith a’ faireachdainn dà rud aig an aon àm.
I would make ice every day.	Dhèanadh mi deigh gach latha.
And it just really takes that.	Agus tha e dìreach a’ toirt sin gu fìor cheann.
With my own eyes.	Le mo shùilean fhèin.
Sure enough he was right.	Cinnteach gu leòr bha e ceart.
These individual components are generally heavy and complex.	Tha na co-phàirtean fa leth sin sa chumantas trom agus iom-fhillte.
There was never anything about them.	Cha robh dad a-riamh mun deidhinn.
Essentially, they were involved in entering a unique environment for a unique experience.	Gu bunaiteach, bha iad an sàs ann a bhith a’ dol a-steach do àrainneachd shònraichte airson eòlas gun samhail.
She was standing next to him.	Bha i na seasamh ri thaobh.
I put a quarter on top.	Chuir mi ceathramh air a’ mhullach.
He does not believe anything you believe.	Chan eil e a 'creidsinn rud sam bith a tha thu a' creidsinn.
The construction of the world was not very strong.	Cha robh togail an t-saoghail gu math làidir.
If not, select the configuration tool as new.	Mura h-eil, tagh an inneal rèiteachaidh mar ùr.
They had four children.	Bha ceathrar chloinne aca.
It will be replaced by larger groups.	Thèid buidhnean nas motha a ghabhail air an àite.
I could keep them longer.	B’ urrainn dhomh an cumail na b’ fhaide.
And yes, it will speed up the game.	Agus tha, cuiridh e suas an geama.
Silence is a strange thing.	Is e rud neònach a th’ ann an sàmhchair.
Everyone is here.	Tha a h-uile duine an seo.
That's their phrase.	Sin an abairt aca.
I said it was okay and everything was fine.	Thuirt mi gu robh e ceart gu leòr agus bha a h-uile dad gu math.
You can barely see the length of a car in front of you.	Is gann gum faic thu fad càr air do bheulaibh.
Regular exercise benefits physical, mental and emotional health.	Bidh eacarsaich cunbhalach na bhuannachd do shlàinte corporra, inntinneil agus faireachail.
Numbers represent individual cells.	Tha àireamhan a’ nochdadh ceallan fa leth.
I do not know myself what to think about it.	Chan eil fios agam fhìn dè a smaoinicheas mi mu dheidhinn.
It felt warm, dry, and wonderful.	Bha e a 'faireachdainn blàth, tioram, agus iongantach.
He turned to the three women.	Thionndaidh e ris an triùir bhoireannach.
This means that the image cannot be raised.	Tha seo a’ ciallachadh nach urrainn an ìomhaigh a thogail.
The patient had no significant medical or surgical history.	Cha robh eachdraidh meidigeach no lannsaireachd cudromach aig an euslainteach.
But, you see, the audience is getting used to things.	Ach, chì thu, bidh an luchd-èisteachd a’ fàs cleachdte ri rudan.
Of course, language has a biological role.	Gu dearbh, tha pàirt bith-eòlasach ann an cànan.
She had important news to share.	Bha naidheachdan cudromach aice ri roinn.
You are very kind.	Tha thu glè chaoimhneil.
And we did not find them when we were there before.	Agus cha do lorg sinn iad nuair a bha sinn ann roimhe.
Using anyone who can help me.	A’ cleachdadh duine sam bith a b’ urrainn mo chuideachadh.
They are afraid that their history will be taken away from them.	Tha eagal orra gun tèid an eachdraidh aca a thoirt bhuapa.
And a little down.	Agus beagan sìos.
It should be a quick trip.	Bu chòir gur e turas luath a th’ ann.
He explained a lot of things to me.	Mhìnich e tòrr rudan dhomh.
Look at how different they are.	Seall air cho eadar-dhealaichte 's a tha iad.
That there will now be the fundamental struggle between me and her.	Gum bi a-nis an strì bunaiteach eadar mise agus ise.
Very few adults smoke in cars with children.	Is e glè bheag de dh'inbhich a tha a' smocadh ann an càraichean le clann.
He took away all normal people.	Thug e air falbh a h-uile duine àbhaisteach.
Land, garden.	Fearann, gàrradh.
He came to her.	Thàinig e thuice.
I think you know all too well.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios agad glè mhath dè a tha seo.
Don't think about anything.	Na smaoinich air rud sam bith.
None of them spoke.	Cha do bhruidhinn gin dhiubh.
The other two problems must be related to the components.	Feumaidh an dà dhuilgheadas eile a bhith co-cheangailte ris na co-phàirtean.
This is only available to schools.	Chan eil seo ri fhaighinn ach do sgoiltean.
It is not difficult to see why this is true.	Chan eil e doirbh fhaicinn carson a tha seo fìor.
Just pointed me to the kill, sister.	Dìreach comharraich mi chun mharbhadh, a phiuthar.
He has no claims, however, in politics.	Chan eil tagraidhean sam bith aige, ge-tà, ann am poilitigs.
This is limited only to removal from the map.	Tha seo cuingealaichte a-mhàin gus an toirt air falbh bhon mhapa.
Read to him his rights and get it out of here.	Leugh dha na còraichean aige agus faigh a-mach às an seo e.
Now, they're dead, or worse.	A-nis, tha iad marbh, no nas miosa.
It is the only part of life that really matters.	Is e an aon phàirt de bheatha a tha fìor chudromach.
The other dog had moved on to the village.	Bha an cù eile air gluasad air adhart don bhaile.
Never.	Cha robh a-riamh.
I mean, the economic pain is real.	Tha mi a’ ciallachadh, tha am pian eaconamach fìor.
Insurance systems increase the price.	Bidh siostaman àrachais ag àrdachadh a’ phrìs.
I look forward to hearing from you again.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri cluinntinn air ais.
Excellent, he said.	Sàr-mhath, thuirt e.
We love that.	Tha sinn mòr air sin.
That was fun, boys.	Bha sin spòrsail, a bhalaich.
All in order, one section here, one here and so on.	Uile ann an òrdugh, aon earrann an seo, aon an seo agus mar sin air adhart.
I did not notice any thick note.	Cha do mhothaich mi nota tiugh sam bith.
That makes life very difficult.	Tha sin a’ fàgail beatha gu math duilich.
I know this place.	Tha mi eòlach air an àite seo.
In the latter case, however, make no mistake.	A thaobh seo mu dheireadh, ge-tà, na biodh mearachd sam bith ann.
There are a lot of games out there.	Tha tòrr gheamannan a-muigh an sin.
Not old, though.	Chan eil sean, ge-tà.
She referred me several patients.	Chuir i grunn euslaintich thugam.
Walk in them.	Coisich annta.
And we fall short.	Agus bidh sinn a 'tuiteam goirid.
Maybe that’s a real beauty.	Is dòcha gur e sin bòidhchead dha-rìribh.
You can't go back.	Chan urrainn dhut a dhol air ais.
He has not let it go.	Chan eil e air leigeil leis a’ chùis a dhol.
They are an important class as well.	Tha iad nan clas cudromach cuideachd.
This is not one of those.	Chan e seo aon dhiubh sin.
She lives with her mother and two younger brothers.	Tha i a’ fuireach còmhla ri a màthair agus dithis bhràithrean nas òige.
That’s because you can play it in so many different ways.	Tha sin air sgàth 's gun urrainn dhut a chluich ann an iomadh dòigh eadar-dhealaichte.
That’s what really came into that show.	Sin a thàinig a-steach don taisbeanadh sin dha-rìribh.
We received good advice about the area.	Fhuair sinn deagh chomhairle mun sgìre.
The data, however, showed the opposite.	Sheall an dàta, ge-tà, a chaochladh.
I have given you a lot to handle.	Tha mi air tòrr a thoirt dhut ri làimhseachadh.
Nothing was planned.	Cha robh dad air a phlanadh.
Do not believe this site.	Na creidibh an làrach seo.
I feel at home here.	Tha mi a’ faireachdainn aig an taigh an seo.
All inspections were of good overall quality.	Bha càileachd coitcheann gu math aig a h-uile sgrùdadh.
He later died in a fire.	Chaochail e an dèidh sin ann an teine.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan e roghainn a th’ ann.
This is what you stand for, not you.	Is e seo a tha thu a’ seasamh, seach a bhith a’ seasamh dhut.
This time, everyone wanted to board.	An turas seo, bha a h-uile duine airson a dhol air bòrd.
Maybe they could meet once a week or every other week.	Is dòcha gum faodadh iad coinneachadh uair san t-seachdain no a h-uile seachdain eile.
But we realized that he was just doing his job.	Ach thuig sinn nach robh e a’ dèanamh ach a chuid obrach.
If she could not go back in time.	Mura b’ urrainn dhi a dhol air ais ann an tìm.
He really enjoyed that.	Chòrd sin ris gu mòr.
Then we walked over to his apartment.	An uairsin choisich sinn a-null chun fhlat aige.
Before turning in for the night.	Mus tionndaidh thu a-steach airson na h-oidhche.
Then a man came into the bar.	An uairsin thàinig fear a-steach don bhàr.
Once they made five, people started falling out.	Aon uair 's gun do rinn iad còig, thòisich daoine a' tuiteam a-mach.
He is very rich.	Tha e air leth beairteach.
I could improve.	B’ urrainn dhomh leasachadh.
My code looks like this.	Tha an còd agam a’ coimhead mar seo.
And not just women.	Agus chan e a-mhàin boireannaich.
I could not even drink water.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon uisge òl.
I seldom spend time with my dad.	Is ann ainneamh a bhios mi a’ cur seachad ùine còmhla ri m’ athair.
Here is what they were talking about.	Seo na bha iad a’ bruidhinn.
Not a word has been said to anyone on the record since then.	Nach do thuirt aon fhacal air a’ chlàr bhon uairsin ri duine sam bith.
This is exactly what we thought the government could not do.	Is e seo dìreach a bha sinn a’ smaoineachadh nach b’ urrainn don riaghaltas a dhèanamh.
It seems to have had nothing to do with the numbers.	Tha e coltach nach robh gnothach sam bith aige ris na h-àireamhan.
In this first school it was one class and many teachers.	Anns a’ chiad sgoil seo b’ e aon chlas a bh’ ann agus mòran thidsearan.
Sometimes you do them.	Uaireannan bidh thu gan dèanamh.
Anyone could live with that.	Dh'fhaodadh duine sam bith a bhith beò le sin.
So is your father.	Mar sin tha d’ athair.
It is one of the only ones in the city.	Is e seo aon den aon fheadhainn anns a’ bhaile.
It was really nice and still looked really good.	Bha i uamhasach snog agus fhathast a’ coimhead glè mhath.
Most of the base comes home.	Thig a’ mhòr-chuid den bhunait dhachaigh.
What a great shirt.	Dè an lèine sgoinneil.
I thought everyone knew.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh fios aig a h-uile duine.
That war itself is evil.	Tha an cogadh sin fhèin olc.
That's what makes the rule a system and not a goal.	Is e sin a tha a’ dèanamh an riaghailt na shiostam agus chan e amas.
To make it seem like it was played very long.	Gus am bi e coltach gun deach a chluich glè fhada.
I still paid her for this week.	Phàigh mi i airson na seachdain seo fhathast.
Usually, when we have a sex conflict, we hold our breath.	Mar as trice, nuair a bhios còmhstri againn mu ghnè bidh sinn a’ cumail ar n-anail.
But there was no room for that.	Ach cha robh àite ann airson sin.
Yes, it was lost.	Bha, chaidh a chall.
Your voice can make a difference.	Faodaidh do ghuth diofar a dhèanamh.
There is nothing but me.	Chan eil dad ann ach mise.
I decided to use you, to take advantage of you.	Cho-dhùin mi do chleachdadh, gus brath a ghabhail ort.
I let him be the way he wanted to be.	Leig mi leis a bhith mar a bha e ag iarraidh a bhith.
We hope to see you again soon.	Tha sinn an dòchas ur faicinn a-rithist a dh’ aithghearr.
Five independent trials.	Còig deuchainnean neo-eisimeileach.
It was the first time he had come to the house.	B’ e seo a’ chiad uair a thàinig e chun an taighe.
I had come to kill him.	Bha mi air tighinn ga mharbhadh.
To make.	Gus a dhèanamh.
I would do anything for that little face.	Dhèanadh mi dad airson an aghaidh bhig sin.
It produces a beautiful display of light blue flowers.	Bheir e a-mach taisbeanadh brèagha de fhlùraichean aotrom gorm.
Little did they know me.	Is beag a dh’ aithnich iad mi.
The water should be deep blue.	Bu chòir don uisge a bhith domhainn gorm.
In a short season.	Ann an seusan goirid.
We work together as a team here.	Bidh sinn ag obair còmhla mar sgioba an seo.
I'm not too worried about that.	Chan eil cus dragh orm mu dheidhinn sin.
She hit him on the chest.	Bhuail i air a bhroilleach.
No software download required.	Chan eil feum air luchdachadh sìos bathar-bog.
They can be happy.	Faodaidh iad a bhith toilichte.
Nobody passed by.	Cha robh duine air an deach e seachad a’ coimhead eòlach.
Stay out of it.	Fuirich a-mach às.
She looked and saw nothing.	Sheall i agus chan fhaca i dad.
I had nothing to show for it but increased health problems.	Cha robh dad agam ri shealltainn air a shon ach àrdachadh trioblaidean slàinte.
And you know, it wasn't half bad.	Agus tha fios agad, cha robh e leth dona.
She was nice.	Bha i snog.
It is not.	Chan eil e.
This paper takes an initial step in that direction.	Tha am pàipear seo a’ dèanamh ceum tòiseachaidh air an taobh sin.
They are bigger than we might think.	Tha iad nas motha na dh’ fhaodadh sinn smaoineachadh.
Let's do another one.	Dèanamaid fear eile.
Together they began to sort out the stock and move everyone.	Còmhla thòisich iad air an stoc a rèiteachadh agus a h-uile duine a ghluasad.
Turn off the hot water.	Thoir dheth an uisge teth.
She is reading over a statement in front of her.	Tha i a’ leughadh thairis air aithris air a beulaibh.
It does that.	Bidh e a’ dèanamh sin.
I have locked your systems.	Tha mi air glasadh a-steach do na siostaman agad.
But when she looked back, the smile was still there.	Ach nuair a sheall i air ais, bha an gàire fhathast ann.
They're coming after you guys.	Tha iad a’ tighinn dìreach às do dhèidh guys.
That's what she wanted.	B’ e seo a bha a dhìth oirre.
It was a long journey home.	B’ e turas fada dhachaigh a bh’ ann.
I think we'll get it back for a reasonable contract.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi sinn ga iarraidh air ais airson cùmhnant reusanta.
He was there even longer than me.	Bha e ann eadhon nas fhaide na mise.
The friend of your soul.	An caraid d' anama.
Life just gets on.	Tha beatha dìreach a’ faighinn air adhart.
Time for families to be together.	Ùine airson teaghlaichean a bhith còmhla.
That does not lead to a recovery.	Chan eil sin a 'leantainn gu ath-bheothachadh.
It was a great sight.	Bha e gu math an sealladh.
And it was legal.	Agus bha e laghail.
But the matter is far from over.	Ach tha a 'chùis fada eile.
It consisted of a maximum of ten or twenty minutes of film.	Bha e a’ toirt a-steach deich no fichead mionaid de fhilm aig a’ char as motha.
The home was calling.	Bha an dachaigh ga ghairm.
But they themselves did not want to be changed.	Ach cha bu toil leotha fhèin a bhith air an atharrachadh.
It has two main aims.	Tha dà phrìomh amas aige.
He never raised his voice.	Cha do thog e riamh a ghuth.
They would then free me or let me die.	Bhiodh iad an uair sin gam shaoradh neo a’ leigeil leam bàsachadh.
Four fish were dead.	Bha ceithir iasg marbh.
Your own eyes.	Do shùilean fhèin.
He helped you with the papers this morning.	Chuidich e thu leis na pàipearan madainn an-diugh.
Find out how long we have before they call again.	Faigh a-mach dè cho fada ‘s a th’ againn mus tig iad a’ gairm a-rithist.
The walls are still coming in.	Tha na ballachan fhathast a’ dol a-steach oirnn.
We want a debate.	Tha sinn ag iarraidh deasbad.
I will show more of that later.	Seallaidh mi barrachd dheth sin nas fhaide air adhart.
And then you have to get your money and buy some protection.	Agus an uairsin feumaidh tu do chuid airgid fhaighinn agus beagan dìon a cheannach.
We used to be on guard duty together.	B’ àbhaist dhuinn a bhith air dleasdanas geàrd còmhla.
Therefore, it will not be considered.	Mar sin, cha tèid beachdachadh air.
To save money, set financial goals.	Gus airgead a shàbhaladh, suidhich amasan ionmhasail.
You have researched.	Tha thu air rannsachadh a dhèanamh.
You must even have been a child once.	Feumaidh eadhon gu robh thu nad leanabh aon uair.
And she was happy to be able to do that.	Agus bha i toilichte a bhith comasach air sin a dhèanamh.
This one is not.	Chan eil am fear seo.
At least it went fast.	Co-dhiù chaidh e gu sgiobalta.
No cause is present in the expedited case.	Chan eil adhbhar sam bith an làthair anns a 'chùis sgiobalta.
His brain was not gone.	Cha robh an eanchainn aige air falbh.
It's a culture.	Is e cultar a th’ ann.
Maybe he still did.	Is dòcha gun do rinn e fhathast.
His yellow eyes were animal.	Bha a shùilean buidhe beathach.
He also enjoyed it.	Chòrd e ris cuideachd.
I’m so glad you shared it.	Tha mi cho toilichte gun do roinn thu e.
More days passed and no one knew.	Chaidh barrachd làithean seachad agus cha robh fios aig duine sam bith.
Interesting if you are working on this show.	A tha inntinneach ma tha thu ag obair air an taisbeanadh seo.
The facts would, at last, catch up with him.	Bhiodh na fìrinnean, mu dheireadh, a’ glacadh suas ris.
This is the truth.	Is e seo fìrinn.
She doesn't hit him with it.	Chan eil i ga bhualadh leis.
He has a lot more time on his hands now.	Tha tòrr a bharrachd ùine aige air a làmhan a-nis.
It's just you and me tonight.	Chan eil ann ach thu fhèin agus mise a-nochd.
I think it's getting better day by day.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ fàs nas fheàrr bho latha gu latha.
If he could find out where it would run.	Nam b’ urrainn dha faighinn a-mach càite an ruith e.
You have done your job.	Tha thu air an obair agad a dhèanamh.
I like wine.	Is toil leam fìon.
Laws help to create character.	Bidh laghan a’ cuideachadh le bhith a’ cruthachadh caractar.
Everything they do, they do it in style.	A h-uile rud a nì iad, bidh iad ga dhèanamh ann an stoidhle.
With a little planning they will do the work.	Le beagan planadh nì iad an obair.
He was feeling more tired than he used to be.	Bha e a’ faireachdainn na bu sgìth na bha adhbhar aige a bhith.
But here she was again.	Ach an seo bha i a-rithist.
Her goal was to explain what she did and she did just that.	B’ e an t-amas aice mìneachadh a mhìneachadh agus rinn i sin dìreach.
And there he was, the sign he wanted to see.	Agus bha e an sin, an soidhne a bha e airson fhaicinn.
Well, yes, maybe.	Uill, tha, is dòcha.
And she won't look at it.	Agus cha toir i sùil air.
It does not appear for all samples at this weight.	Chan eilear ga fhaicinn airson gach sampall aig a’ chuideam seo.
It's been down the pan as far as we're concerned.	Tha e air a dhol sìos am pana cho fada ‘s a tha dragh oirnn.
I fail the third time.	Tha mi a 'fàilligeadh an treas uair.
And back to work again.	Agus air ais gu obair a-rithist.
That may be too old a reference for you.	Is dòcha gur dòcha gu bheil sin ro sheann iomradh dhut.
Trying to respond.	Ag iarraidh freagairt.
In the way ahead.	Anns an rathad air thoiseach.
Stories are not real life.	Chan e fìor bheatha a th’ ann an sgeulachdan.
Employee-controlled society.	Comann fo smachd luchd-obrach.
She was waiting for dinner for her husband.	Dh'fheitheamh i dinneir dhan duine aice.
It's about playing a game.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ cluich geama.
Find her hand.	Lorg a làmh.
They seemed very comfortable around each other.	Bha coltas gu robh iad gu math comhfhurtail timcheall air a chèile.
I'll tell you, dad.	Innsidh mi dhut, athair.
His hair is dead white.	Tha a fhalt marbh geal.
But of course nothing of the sort happened.	Ach gu dearbh cha do thachair dad den t-seòrsa.
In fact, very, very rare.	Gu dearbh, glè, glè ainneamh.
But the eyes were the same.	Ach bha na sùilean mar an ceudna.
No one is here right now, so you have a place run.	Chan eil duine an seo an-dràsta, agus mar sin tha ruith an àite agad.
I had problems with a rich man.	Bha na duilgheadasan agam le duine beairteach.
It was very hot up there.	Bha e uabhasach teth shuas an sin.
I will not go into the figures.	Cha tèid mi a-steach do na figearan.
No one would tell me where.	Chan innseadh duine dhomh càite.
Let me know if it works for you.	Leig fios dhomh ma tha e ag obair dhut.
I did not mean that.	Cha robh mi a 'ciallachadh sin.
I do not want to hurt your feelings.	Chan eil mi airson na faireachdainnean agad a ghoirteachadh.
She was the one who breathed hard.	B 'i an tè a bha a' tarraing anail cruaidh.
I'm not sure if this works, but I can't hurt to try.	Chan eil mi cinnteach an obraich seo, ach chan urrainn dhomh a ghoirteachadh feuchainn.
That desk is pretty amazing.	Tha an deasg sin gu math iongantach.
I thought they were real.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad fìor.
This is because the time is limited to an hour.	Tha seo air sgàth gu bheil an ùine cuingealaichte gu uair a thìde.
We were just watching.	Bha sinn dìreach a’ coimhead.
So we basically got through what we wanted to do.	Mar sin fhuair sinn gu bunaiteach tro na bha sinn airson a dhèanamh.
I thought you were well gone.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu air falbh gu math.
I trust what he is telling me.	Tha earbsa agam anns na tha e ag ràdh rium.
It looks easy but somehow it doesn't work.	Tha e a’ coimhead furasta ach dòigh air choireigin chan eil e ag obair.
It's a bit confusing.	Tha e caran troimh-chèile.
Blue eyes like pieces of blue glass with the sun behind it.	Sùilean gorma mar phìosan de ghlainne ghorm leis a’ ghrian air a cùlaibh.
The identity change took less than thirty minutes.	Thug an atharrachadh dearbh-aithne nas lugha na trithead mionaid.
Sometimes just about anything can be very effective.	Aig amannan faodaidh dìreach dad a bhith gu math èifeachdach.
No special software required.	Chan eil feum air bathar-bog sònraichte.
This is the better solution.	Is e seo am fuasgladh nas fheàrr.
There is room for both approaches.	Tha àite ann airson an dà dhòigh-obrach.
His home is now worth what he paid for it.	Is fhiach a dhachaigh a-nis na phàigh e air a shon.
And things are sure to get better over time.	Agus tha cùisean cinnteach gum fàs e nas fheàrr thar ùine.
Writing is my only and only desire in my life.	Is e sgrìobhadh mo dhealas agus an aon mhiann a th’ agam nam bheatha.
Policy alone will never do.	Cha dèan poileasaidh leis fhèin gu bràth.
So, too, is with games.	Mar sin, cuideachd, tha e le geamannan.
If that's the right word.	Nam b’ e sin am facal ceart.
Obviously, that's no longer true.	Gu follaiseach, chan eil sin fìor tuilleadh.
They were also privately owned companies.	B' e companaidhean fearainn prìobhaideach a bh' annta cuideachd.
I saw this guy, he knew him well.	Chunnaic mi an duine seo, bha eòlas math aige air.
I thought that worked.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sin soirbheachail.
I have to carry my supplies.	Feumaidh mi na stuthan agam a ghiùlan.
I shared the bedroom with my brother.	Roinn mi an seòmar-cadail le mo bhràthair.
To find his arm.	A lorg a ghàirdean.
That is not the case with research.	Chan eil sin fìor le rannsachadh.
Thanks so much for lunch.	Mòran taing airson lòn.
There were none for sale on the train.	Cha robh gin ri cheannach air an trèana.
They were terrified.	Bha an t-eagal orra tiugh.
The last one is to thank you.	Is e an tè mu dheireadh taing a thoirt dhut.
She would never be his wife, she would never be his family.	Cha bhiodh i gu bràth na bhean aige, cha bhiodh i gu bràth na theaghlach aige.
Police orders want you to stay put.	Tha òrdughan poileis airson gum fuirich thu nad chuir.
But I can't handle this if there are more features.	Ach chan urrainn dhomh seo a làimhseachadh ma tha barrachd fheartan ann.
They begin to travel together and be friends.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' siubhal le chèile agus a bhith nan caraidean.
He knew you before you were born.	Bha e eòlach ort mus do rugadh tu.
The spot under his feet was still hard, at least for now.	Bha an spot fo a chasan fhathast cruaidh, co-dhiù airson a-nis.
Things would be great.	Bhiodh cùisean air leth math.
Consider, for example, the use of red in stop signs.	Beachdaich, mar eisimpleir, cleachdadh dearg ann an soidhnichean stad.
So we had it.	Mar sin bha e againn.
Is it too.	A bheil e cuideachd.
He paid off.	Phàigh e dheth.
With slow growth.	Le fàs slaodach.
Thank you for listening.	Tapadh leibh airson èisteachd.
Nothing he can do with the book can hurt him.	Chan urrainn dha dad a nì e leis an leabhar a ghoirteachadh.
Technology they should not have.	Teicneòlas nach bu chòir a bhith aca.
I'll wait a few days for you.	Fuirichidh mi beagan làithean riut.
I wanted to touch people.	Bha mi airson suathadh ri daoine.
Not sure what to do.	Chan eil mi cinnteach dè a nì mi.
Here's how to do it.	B’ e seo an dòigh air a dhèanamh.
I don't look like she's gone.	Chan eil mi coltach rithe a dh’ fhalbh.
I just wanted to leave.	Bha mi dìreach airson falbh.
Get used to it.	Faigh cleachdte ris.
I'll ask you that question again later.	Cuiridh mi a’ cheist ort a-rithist an uairsin.
All values ​​were higher than the other two groups during surgery.	Bha na luachan uile nas àirde na an dà bhuidheann eile rè obair-lannsa.
There was a cost to one of them.	Bha cosgais aon dhiubh.
They are taught because good government cares about you.	Tha iad air an teagasg leis gu bheil riaghaltas math a’ toirt aire dhut.
This is of course great news.	Is e fìor dheagh naidheachd a tha seo gu dearbh.
You are a military man and you should know better.	Tha thu nad dhuine armailteach agus bu chòir fios a bhith agad nas fheàrr.
I stayed a couple of times and he went home.	Dh’ fhuirich mi uair no dhà agus chaidh e dhachaigh.
The first post is here.	Tha a’ chiad phost an seo.
I think of you every minute of the day.	Bidh mi a’ smaoineachadh ort a h-uile mionaid den latha.
This company moved away after only a few years.	Ghluais a’ chompanaidh seo air falbh às deidh dìreach beagan bhliadhnaichean.
Please feel free to contact us back.	Feuch an cuir thu fios thugainn air ais.
Without planning several moves in advance you can easily submit yourself.	Gun a bhith a’ dealbhadh grunn ghluasadan ro-làimh is urrainn dhut thu fhèin a chuir a-steach gu furasta.
A lot of anger came up.	Thàinig tòrr feirge suas.
Dress her white, but dress her in the dark.	Cuir aodach geal oirre, ach sgeadaich e ann an dorchadas e.
His eyes were very blue, and very cold.	Bha a shùilean gu math gorm, agus glè fhuar.
They wanted them back.	Bha iad gan iarraidh air ais.
I did not look at the number.	Cha tug mi sùil air an àireamh.
Whatever you do, the end will be the same.	Ge bith dè a nì thu, bidh an deireadh mar an ceudna.
The older people get, the more they start to think about hair loss.	Mar as sine a gheibh daoine, is ann as motha a thòisicheas iad a’ smaoineachadh air call fuilt.
This was repeated twice.	Chaidh seo ath-aithris dà uair.
So beautiful.	Cho breagha.
Let’s start by talking about your career.	Feuch an tòisich sinn le bhith a 'bruidhinn mu do dhreuchd.
We are waiting for the court date.	Tha sinn a’ feitheamh ri ceann-latha na cùirte.
Eventually he has to leave.	Mu dheireadh feumaidh e falbh.
His own soft tone from a moment before is gone too.	Tha an tòn bog aige fhèin bho mhionaid roimhe air falbh cuideachd.
I love food.	Is toil leam biadh.
The city is big.	Tha am baile mòr.
This brings up an important point.	Bheir seo suas puing chudromach.
I feel like you need that.	Tha faireachdainn agam gu bheil feum agad air sin.
We were so bad we didn't explore it well.	Bha sinn cho dona 's nach do rannsaich sinn e gu math.
Looking for a store that can do that for a reasonable price.	A’ coimhead airson bùth a nì sin airson cosgais reusanta.
It is a gift to them and they say thank you.	Is e tiodhlac a th’ ann dhaibh agus tha iad ag ràdh tapadh leat.
Hope it continues to work well.	An dòchas gun lean e air adhart ag obair gu math.
Before you start, you should, of course, maintain everything.	Mus tòisich thu, bu chòir dhut, gu dearbh, a h-uile càil a chumail suas.
We’re like ‘me’ and I oh so original.	Tha sinn mar ‘mise’ agus mise oh cho tùsail.
One small, one many.	Fear beag, fear de mhòran.
But it is getting worse.	Ach tha e a’ fàs nas miosa.
The first steps were taken.	Chaidh na ciad cheumannan a ghabhail.
There are not enough people to run the place.	Chan eil gu leòr dhaoine ann airson an àite a ruith.
This step was performed daily for seven days.	Chaidh an ceum seo a dhèanamh gach latha airson seachd latha.
I'll see where you go with this.	Chì mi càit a bheil thu a’ dol le seo.
The players will enjoy playing for him.	Còrdaidh na cluicheadairean ris a bhith a’ cluich dha.
Every great, successful endeavor has leaders.	Tha stiùirichean aig a h-uile oidhirp mhòr, shoirbheachail.
I often ask.	Bidh mi tric a 'faighneachd.
And they do.	Agus tha iad a 'dèanamh.
You're just waiting to see what happens, basically.	Tha thu dìreach a’ feitheamh gus faicinn dè thachras, gu bunaiteach.
That was the last game.	B’ e sin an geama mu dheireadh.
Moral strategy is needed because law is fundamentally a moral practice.	Tha feum air ro-innleachd moralta oir tha lagh gu bunaiteach na chleachdadh moralta.
There are only two jobs available.	Chan eil ach dà obair ri fhaighinn.
It went together very easily.	Chaidh e còmhla gu math furasta.
An hour and a half away.	Uair gu leth air falbh.
I checked my watch.	Thug mi sùil air an uaireadair agam.
Get the balance right.	Faigh an cothromachadh ceart.
A month or two ago.	O chionn mìos no dhà.
If they did not want to be included, so be it.	Mura robh iad airson a bhith air an toirt a-steach, mar sin biodh e.
For most people it doesn't matter if you choose to go with it.	Airson a 'mhòr-chuid de dhaoine chan eil e gu diofar ma roghnaicheas tu a dhol leis.
I have that brought home to me.	Tha sin agam air a thoirt dhachaigh thugam.
I don't make friends easily.	Chan eil mi a’ dèanamh charaidean gu furasta.
After that experience she decided to do whatever she wanted her to do.	Às deidh an eòlas sin chuir i romhpa rud sam bith a bha i ag iarraidh a dhèanamh a dhèanamh.
She didn't want to talk to anyone.	Cha robh i airson bruidhinn ri duine sam bith.
He gave her some peace.	Thug e beagan sìth dhi.
I was never so happy when the training was over.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte nuair a bha an trèanadh seachad.
Do not agree with you.	Na bi ag aontachadh riut.
You write code.	Bidh thu a’ sgrìobhadh còd.
The time is in seconds.	Tha an ùine ann an diogan.
Soon the money was gone.	Goirid dh'fhalbh an t-airgead.
However, the soldiers fired.	Ach, loisg na saighdearan.
Other than that, she didn't feel any different.	Ach a bharrachd air an sin, cha robh i a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
I do not want that action.	Chan eil mi ag iarraidh an gnìomh sin.
It has to mean something more.	Feumaidh e a bhith a’ ciallachadh rudeigin a bharrachd.
How do I stop my process until the previous step?	Ciamar a chuireas mi stad air a’ phròiseas agam gus an tig an ceum roimhe seachad.
To me, at least.	Air leam, co-dhiù.
This was repeated three times.	Chaidh seo ath-aithris trì tursan.
There is no way to recover that data.	Chan eil dòigh sam bith air an dàta sin fhaighinn air ais.
That's the only thing left.	Sin an aon rud a tha air fhàgail.
I do not think it is that simple.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e cho sìmplidh sin.
It sounds like being an outsider.	Tha e fuaimean a bhith nad neach a-muigh.
But then it happens again with someone else, and again, and again.	Ach an uairsin bidh e a’ tachairt a-rithist le cuideigin eile, agus a-rithist, agus a-rithist.
It was one of the worst attacks of many.	B’ e seo an ionnsaigh as miosa a bh’ aig mòran.
Almost everyone does.	Bidh cha mhòr a h-uile duine a 'dèanamh.
By then the coffee was ready.	Ron àm sin bha an cofaidh deiseil.
It was a great team.	’S e sgioba sgoinneil a bh’ ann.
I met her the first night in the hospital.	Choinnich mi rithe a’ chiad oidhche san ospadal.
This is by far the best thing you have ever done.	Is e seo slighe fhada an rud as fheàrr a rinn thu a-riamh.
Remember, if it's easy, everyone would do it.	Cuimhnich, nam biodh e furasta, dhèanadh a h-uile duine e.
You cannot do this long enough.	Chan urrainn dhut seo a dhèanamh airson ùine gu leòr.
Be open and honest with your teams about company challenges.	Bi fosgailte agus onarach leis na sgiobaidhean agad mu dhùbhlain companaidh.
He has no interest in power or control.	Chan eil ùidh aige ann an cumhachd no smachd.
They are good resources.	Tha iad nan goireasan math.
Glad you enjoyed it.	Toilichte gun do chòrd e riut.
Today her father was moving out of the house.	An-diugh bha a h-athair a’ gluasad a-mach às an taigh.
Keep your feet together.	Lean ort a 'cumail do chasan còmhla.
I touched my face with my left hand.	bhean mi ri m' aghaidh le m' laimh chli.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
I know it's just for a while, but it's enough.	Tha fios agam gu bheil e dìreach airson beagan, ach tha e gu leòr.
She saw him trying to decide if she should be trusted.	Chunnaic i e a 'feuchainn ri co-dhùnadh am bu chòir earbsa a bhith aice.
But not giving.	Ach chan e toirt seachad.
Not on thank you page.	Chan ann air duilleag taing.
We were bad normal.	Bha sinn dona àbhaisteach.
I would say two would do it.	Chanainn gun dèanadh dithis e.
Looking at the side of the camera.	A 'coimhead ri taobh a' chamara.
The status of the company is active.	Tha inbhe a 'chompanaidh gnìomhach.
I knew she had work to do.	Bha fios agam gu robh obair aice ri dhèanamh.
You worked so hard that you should rest now.	Dh’obraich thu gu math cruaidh agus mar sin bu chòir dhut fois a ghabhail a-nis.
I saw my mother see it too.	Chunnaic mi mo mhàthair ga fhaicinn cuideachd.
And by nature,.	Agus le nàdar, .
He has stopped the war.	Tha e air stad a chur air a’ chogadh.
I got a strong back.	Fhuair mi cùl làidir.
They continue to provide a useful service.	Tha iad fhathast a’ toirt seachad seirbheis fheumail.
One of the biggest benefits of having a smart home is safety.	Is e sàbhailteachd aon de na buannachdan as motha bho bhith a’ faighinn dachaigh spaideil.
Little did they know it was a well, of course.	Cha robh fios aca gur e tobar a bh’ ann, gu dearbh.
Here we briefly describe the different models.	An seo tha sinn a 'toirt cunntas goirid air na diofar mhodailean.
I was in tears.	Bha mi ann an deòir.
Go in, and tell her.	Theirig a stigh, agus innis dhi.
So she did.	Mar sin rinn i.
He wanted to think about how someone started the engine.	Bha e airson smaoineachadh mar a thòisich duine air an einnsean.
I was taking a speaking class.	Bha mi a’ gabhail clas labhairt.
We're not talking about population control.	Chan eil sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn smachd sluaigh.
I lowered the bag and held it up in my arms.	Leig mi sìos am baga agus rug mi suas nam ghàirdeanan i.
I saw the two of you together.	Chunnaic mi an dithis agaibh còmhla.
That was not the case.	Cha b' e sin a bh' ann.
It's just too easy and has no effect.	Tha e dìreach ro fhurasta agus chan eil buaidh sam bith aige.
It's a small shock.	Is e clisgeadh beag a th’ ann.
Maybe it is too.	Is dòcha gu bheil e cuideachd.
She opened it.	Dh’fhosgail i e.
I brought my thoughts back to the problem at hand.	Thug mi mo smuaintean air ais chun duilgheadas a bha ri làimh.
She tried but could not get out of this one.	Dh’fheuch i ach cha b’ urrainn dhi faighinn a-mach às an fhear seo.
Leave a review.	Fàg lèirmheas.
And it is taken according to context.	Agus tha e air a ghabhail a rèir co-theacsa.
Sure, that was possible.	Gu cinnteach, bha sin comasach.
She had never seen her father so weak.	Chan fhaca i a h-athair a-riamh cho lag.
So far, the media has been kind to me.	Gu ruige seo, tha na meadhanan air a bhith coibhneil rium.
This is not just any band.	Chan e dìreach còmhlan sam bith a tha seo.
We had fun.	Bha spòrs againn.
My place is there.	Tha an t-àite agam ann.
He had close calls.	Bha gairmean dlùth aige.
She gives a beautiful, beautiful show in this movie.	Tha i a 'toirt seachad taisbeanadh brèagha, brèagha anns an fhilm seo.
Believed in the world.	Air a chreidsinn anns an t-saoghal.
Everything is for you, and you are for me.	Tha a h-uile dad dhutsa, agus tha thu dhòmhsa.
More important to this argument, we need to ask ourselves this question.	Nas cudromaiche don argamaid seo, feumaidh sinn a’ cheist seo fhaighneachd dhuinn fhìn.
I couldn’t get a good look at his face.	Cha robh e comasach dhomh sealladh math fhaighinn air aodann.
Here is one of those books.	Seo aon de na leabhraichean sin.
It's the same thing.	Tha an aon rud.
I often had a chance to shout.	Gu tric bha cothrom agam fhìn a bhith ag èigheach.
I did not want that.	Cha robh mi ag iarraidh sin.
He saw what was left of it.	Chunnaic e na bha air fhàgail dheth.
Keep looking.	Lean e air a’ coimhead.
We are working to be part of the solution.	Tha sinn ag obair gus a bhith mar phàirt den fhuasgladh.
She should know this.	Bu chòir gum biodh fios aice air seo.
Other than that, you need me.	A bharrachd air an sin, tha feum agad orm.
She had red hair.	Bha falt ruadh oirre.
Men did foolish things when they were married and their marriage ended.	Rinn fir rudan gòrach nuair a bha iad pòsta agus thàinig am pòsadh gu crìch.
We need to do better.	Feumaidh sinn dèanamh nas fheàrr.
How big have you been then ?.	Ciamar a tha thu air a bhith gu mòr an uairsin?.
There is an end.	Tha crìoch ann.
And sometimes to stay out of the way next time.	Agus uaireannan airson fuireach a-mach às an rathad an ath thuras.
It's a good building.	'S e togalach math a th' ann.
I felt my left leg fall asleep.	Mhothaich mo chas chlì a’ tuiteam na chadal.
It makes it real and everyone can recognize it.	Tha e ga fhàgail fìor agus faodaidh a h-uile duine aithneachadh.
The show does not know what it is.	Chan eil fios aig a’ phrògram dè th’ ann.
It just does the right thing.	Tha e dìreach a’ dèanamh an rud ceart.
Data is perfect.	Tha dàta foirfe.
There is nothing more going on.	Chan eil dad a bharrachd a’ dol.
They could then determine the length of the trip.	An uairsin dh’ fhaodadh iad dearbhadh dè cho fada ‘s a bhiodh an turas.
A constant temperature is recommended.	Thathas a 'moladh teòthachd cunbhalach.
And how were her shoes.	Agus mar a bha na brògan aice.
He's not just listening.	Chan eil e dìreach ag èisteachd.
That's funny.	Tha sin èibhinn.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, is e rudeigin a tha sinn a’ toirt dhut.
Thoughts can affect reality.	Faodaidh smuaintean buaidh a thoirt air fìrinn.
It sounds perfectly reasonable.	Tha e fuaim gu tur reusanta.
Her pain was more than obvious.	Bha a pian nas motha na follaiseach.
The song received rave reviews.	Fhuair an t-òran lèirmheasan measgaichte.
It just doesn't add anything.	Chan eil e a’ cur dad a bharrachd ann.
I tried to explain.	Dh'fheuch mi ri mìneachadh.
I grew, and I grew.	Dh'fhàs mi, agus dh'fhàs mi.
But that is dangerous.	Ach tha sin cunnartach.
You cannot take a drink or a meal while doing so.	Chan urrainn dhut deoch no biadh a ghabhail nuair a tha thu a 'dèanamh sin.
Sometimes he did.	Uaireannan rinn e.
Not in this city.	Chan ann sa bhaile seo.
Pages, and will not be available for another two weeks.	Duilleagan, agus chan fhaighear e airson dà sheachdain eile.
Further studies are needed.	Tha feum air sgrùdaidhean a bharrachd.
It was not considered a rare problem, however.	Cha robh e air a mheas mar dhuilgheadas annasach, ge-tà.
It's more like the army.	Tha e nas coltaiche ris an arm.
He thought so.	Bha e a’ smaoineachadh sin.
Set the pan over high heat and warm the oil.	Suidhich am pannag thairis air teas àrd agus blàth an ola.
It's like a rock.	Tha e coltach ri creag.
No rubbing required.	Chan fheum suathadh.
Her children are dressed to the best of her ability.	Tha a clann air an sgeadachadh chun na h-ìre as fheàrr.
We have had the best ideas.	Tha na beachdan as fheàrr air a bhith againn.
I have done it myself.	Tha mi air a dhèanamh mi-fhìn.
All employees were paid for their work.	Bha luchd-obrach uile air am pàigheadh ​​airson an cuid obrach.
This is the beginning.	Seo an toiseach.
The technology looked familiar.	Bha an teicneòlas a 'coimhead eòlach.
They offer one example of each of these.	Bidh iad a’ tabhann aon eisimpleir de gach aon dhiubh sin.
When you run the form, everything works.	Nuair a bhios tu a 'ruith an fhoirm, bidh a h-uile dad ag obair.
We watched the video and went on our way.	Choimhead sinn air a’ bhidio agus chaidh sinn air ar slighe.
I will not talk to you again until then.	Cha bhith mi a’ bruidhinn tuilleadh riut mu dheidhinn gus an uairsin.
Plus, though most cases.	A bharrachd air an sin, ged a tha a 'mhòr-chuid de chùisean ann.
I love the color, so bright.	Tha gaol agam air an dath, cho soilleir.
A random effects model was applied.	Chaidh modail buaidhean air thuaiream a chuir an sàs.
I needed to know what was going on and why.	Dh'fheumadh fios a bhith agam dè bha a 'tachairt agus carson.
It may be especially helpful immediately after an injury.	Is dòcha gum bi e gu sònraichte cuideachail dìreach às deidh dochann.
What a fighting style.	Dè an stoidhle sabaid.
The same is true of national television.	Tha an aon rud fìor mu telebhisean nàiseanta.
This can be easily understood with a few examples.	Faodar seo a thuigsinn gu sìmplidh le beagan eisimpleirean.
Well, we have a solution for you.	Uill, tha fuasgladh againn dhut.
Each requires a slightly different approach.	Feumaidh gach fear dòigh-obrach beagan eadar-dhealaichte.
She can never escape the past.	Chan urrainn dhi a-riamh teicheadh ​​​​bhon àm a dh’ fhalbh.
It's like seeing it through their eyes.	Bidh e coltach ri bhith ga fhaicinn tro na sùilean aca.
She made that poor man's life a living hell.	Rinn i beatha an duine bhochd sin na h-ifrinn beò.
Soon the whole plant had to shut down.	Goirid b 'fheudar don lus gu lèir a dhùnadh sìos.
That's exactly what this guy was saying.	Sin dìreach a bha am fear seo ag ràdh.
Today, everyone is used to this.	An-diugh, tha a h-uile duine cleachdte ri seo.
Our eyes are heavy.	Tha ar sùilean trom.
My request was granted by the teacher.	Chaidh an t-iarrtas agam a bhuileachadh leis an tidsear.
It never changed.	Cha do dh'atharraich e a-riamh.
The door still slammed.	Chùm an doras fhathast.
Be careful, some of the information is just wrong.	Bi faiceallach, tha cuid den fhiosrachadh dìreach ceàrr.
The others work there.	Is e an fheadhainn eile a tha ag obair ann.
I hope he does well.	Tha mi an dòchas gun dèan e gu math.
This group lives in a better part of the city.	Tha a’ bhuidheann seo a’ fuireach ann am pàirt nas fheàrr den bhaile.
She barely noticed.	Is gann gun do mhothaich i.
I can't believe what they've both grown in a year.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn na tha an dithis air fàs ann am bliadhna.
You get doubt.	Gheibh thu teagamh.
It's your problem.	Is e do dhuilgheadas a th’ ann.
But burn the words.	Ach loisg na facail.
But this will do the job.	Ach nì seo an obair.
That agency is my law firm.	Is e a’ bhuidheann sin mo chompanaidh lagha.
Something else is important to understand.	Tha rudeigin eile cudromach ri thuigsinn.
In our case, yes.	Anns a 'chùis againn, tha.
I didn't even quit my job.	Cha do chuir mi eadhon m’ obair air falbh.
It would be good tomorrow.	Bhiodh e math a-màireach.
Apparently the scene had not worked.	Air a coltas cha robh an sealladh air obrachadh.
News is spreading much faster these days.	Tha naidheachdan a’ sgaoileadh tòrr nas luaithe na làithean seo.
That is a relief.	Is e faochadh a tha sin.
They have to eat.	Feumaidh iad ithe.
He killed several other items he captured.	Mharbh e grunn rudan eile a ghlac e.
Try to empower them without the solution code, they will disappear.	Feuch ri cumhachd a thoirt dhaibh às aonais a’ chòd fuasglaidh, falbhaidh iad.
Fifteen minutes later he was brought to the dead surface.	Còig mionaidean deug às deidh sin chaidh a thoirt chun uachdar marbh.
They assume they are dead.	Tha iad a 'gabhail ris gu bheil iad marbh.
We have just received some news that someone has been beaten.	Tha sinn dìreach air beagan naidheachd fhaighinn gun deach cuideigin a bhualadh.
We knew it would be down again.	Bha fios againn gum biodh e sìos a-rithist.
Your post is rich.	Tha do phost beairteach.
It’s big, but I don’t know any better.	Tha e mòr, ach chan eil fios agam nas fheàrr.
They had to find the boy.	B’ fheudar dhaibh am balach a lorg.
You have forced me.	Tha thu air do cho-èigneachadh orm.
She just shook her head.	Chrath i dìreach a ceann.
The gas is below this.	Tha an gas fon seo.
Spring day.	Latha earraich.
I’m not saying the sex wasn’t fun.	Chan eil mi ag ràdh nach robh an gnè spòrsail.
And there were other things going on.	Agus bha rudan eile a’ dol.
To arrest him on a false accusation.	Gus a chur an grèim air casaid bhreugach.
You have to understand desire vs.	Feumaidh tu tuigsinn miann vs.
So give us a chance to work with you.	Mar sin thoir dhuinn cothrom a bhith ag obair còmhla riut.
In many ways an unusual test.	Ann an iomadh dòigh deuchainn neo-àbhaisteach.
I really needed to sleep.	Bha feum mòr agam air cadal.
Interview someone else.	Agallamh ri cuideigin eile.
He designed this study, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh seo, rinn e deuchainnean, agus sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn.
I will offer you no less.	cha tairg mi dhuit ni's lugha.
Jobs and growth.	Obraichean agus fàs.
It's a very big deal.	Is e gnothach glè mhòr a th’ ann.
I could not read anything in those eyes.	Cha b’ urrainn dhomh dad a leughadh anns na sùilean sin.
We spent days and days together.	Chuir sinn seachad làithean agus làithean còmhla.
It was a sound made by an animal, then high and low.	B’ e fuaim a dhèanadh beathach, àrd is ìosal an uair sin.
It would not seem right.	Cha bhiodh e coltach ceart.
That's where the bar was.	Sin far an robh am bàr.
I looked at her and she was happy.	Sheall mi dhi agus bha i toilichte.
His watch said ten past six.	Thuirt an uaireadair aige deich an deigh sia.
I felt complete comfort and security.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtachd agus sàbhailteachd iomlan.
Same with it.	An aon rud ris.
The reasons are simple.	Tha na h-adhbharan sìmplidh.
But somehow she didn't pay attention to them.	Ach dòigh air choireigin cha tug i an aire dhaibh.
I was not afraid to die.	Cha robh eagal orm bàsachadh.
He was asked.	Chaidh faighneachd dha.
We will join you and make it happen.	Thig sinn còmhla riut agus bheir sinn air tachairt.
It works perfectly on my head.	Bidh e ag obair gu foirfe air mo cheann.
We chose not to believe so we do not receive.	Roghnaich sinn gun a bhith a’ creidsinn agus mar sin chan eil sinn a’ faighinn.
Our parents were friends.	Bha ar pàrantan nan caraidean.
Look how blue they are.	Seall cho gorm 's a tha iad.
I'm not going in.	Chan eil mi a’ dol a-staigh.
But there was no one, really.	Ach cha robh duine ann, dha-rìribh.
He works harder than anyone.	Bidh e ag obair nas cruaidhe na duine sam bith.
He thought she was lying.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh i na laighe.
The tests were successful.	Bha na deuchainnean soirbheachail.
People were too focused on the technology.	Bha cus fòcas aig daoine air an teicneòlas.
All she could do was sit down.	Cha b’ urrainn dhi a dhèanamh ach suidhe.
When he reached the other side, he heard the third cry.	Nuair a ràinig e an taobh eile, chuala e an treas glaodh.
Health every three months.	Slàinte gach trì mìosan.
Roll around the ground with them.	Rol timcheall air an talamh leotha.
He would be afraid of what to tell him.	Bhiodh eagal air ciod a dh' innseadh e dha.
She wore something short blue that showed off her long legs.	Bha rudeigin goirid gorm oirre a sheall far a casan fada.
I was the new boy in town.	Bha mi am balach ùr sa bhaile.
They started walking now.	Thòisich iad air coiseachd a-nis.
But this should have been such a big deal.	Ach bha còir aig seo a bhith na chùis cho mòr.
You wouldn’t know it, though, because it was well hidden.	Cha bhiodh tu eòlach air, ge-tà, oir bha e falaichte gu math.
I used to have a really good friend.	B’ àbhaist caraid fìor mhath a bhith ann dhòmhsa.
I would focus on work.	Chuirinn fòcas air obair.
If you have a class action law suit, sign up!	Ma tha deise lagh gnìomh clas ann, cuir d’ ainm a-steach!
The complainant did not report this injury to anyone.	Cha tug an neach-gearain cunntas air an dochann seo do dhuine sam bith.
All my friends were still in order.	Bha mo chairdean uile fhathast an ordugh.
But no one stood around.	Ach cha do sheas duine mun cuairt.
I couldn't help but ask her too much.	Cha b’ urrainn dad cus faighneachd dhith.
This is really hard to break.	Tha seo gu dearbh duilich a bhriseadh.
But her neck would not work.	Ach chan obraicheadh ​​a h-amhaich.
That's not right, the money returned is not at all.	Chan eil sin ceart, chan eil an t-airgead a thugadh air ais idir.
There are several ways.	Tha grunn dhòighean ann.
That's the day we spent.	Sin an latha a chosg sinn.
So she's not getting the care she deserves.	Mar sin chan eil i a’ faighinn a’ chùraim a bu chòir dhi.
Contributing to general education.	A’ cur ri foghlam coitcheann.
It depends on the nature of your application.	Tha e an urra ri nàdar an aplacaid agad.
And don't just say you are a good person.	Agus na bi dìreach ag ràdh gur e duine math a th’ annad.
The man lifted his face off the floor and looked at her.	Thog an duine aodann far an làr agus choimhead e oirre.
She will come back to sit with you when we leave.	Thig i air ais airson suidhe còmhla riut nuair a dh'fhàgas sinn.
We listen to a silent cry.	Bidh sinn ag èisteachd ri glaodh sàmhach.
It broke like glass every time.	Bhris e mar ghloine gach uair.
I felt love.	Bha mi a’ faireachdainn gaol.
For anyone who would listen.	Do neach sam bith a bhiodh ag èisteachd.
Life goes on.	Bidh beatha a’ gluasad air adhart.
I was a symbol.	Bha mi nam shamhla.
Men need help.	Feumaidh fir cuideachadh.
I was sure.	Bha mi mar rud cinnteach.
It's dark, if not enough.	Tha e dorcha, mura h-eil e gu leòr.
The four of us.	An ceathrar againn.
Dreaming ahead, there are more things in our lives than we really think.	Bruadar air adhart, tha barrachd rudan nar beatha na tha sinn dha-rìribh a’ smaoineachadh.
They knew very well what we were doing.	Bha fios aca gu math dè a bha sinn a’ dèanamh.
And it will not last.	Agus cha mhair e.
Without joy in the world.	Gun aoibhneas air an t-saoghal.
I would count the remaining ones later.	Bhithinn a’ cunntadh an fheadhainn a tha air fhàgail nas fhaide air adhart.
Lots of people really can afford it.	Bidh mòran dhaoine comasach dha-rìribh a’ toirt suas dha.
No, double six three.	Chan e, dùblaich sia trì.
You are his favorite.	Is tusa am fear as fheàrr leis.
He became frightened.	Dh’ fhàs e fo eagal.
I can't tell you what the difference was.	Chan urrainn dhomh innse dhut dè an diofar a bh’ ann.
It was so good to see them.	Bha e cho math am faicinn.
Our area was no exception.	Cha robh an sgìre againn mar eisgeachd.
It's just sad.	Tha e dìreach duilich.
Neither defender responded.	Cha do fhreagair an dàrna cuid an neach-dìon.
Now is the time to act.	A-nis tha an t-àm ann a dhol an gnìomh.
By making it clear that they were not doing anything else.	Le bhith ga dhèanamh soilleir nach robh iad a’ dèanamh dad eile.
Children are comfortable with technology, and can download these themselves.	Tha clann cofhurtail le teicneòlas, agus faodaidh iad sin a luchdachadh sìos iad fhèin.
It's definitely a morning.	'S e madainn a th' ann gu cinnteach.
She had saved her son.	Bha i air a mac a shàbhaladh.
It was the first day, the first show.	B’ e a’ chiad latha, a’ chiad taisbeanadh a bh’ ann.
I try to understand them.	Tha mi a’ feuchainn rin tuigsinn.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, tha thu gu bhith air leth toilichte leotha.
The thing is, it probably was.	Is e an rud, is dòcha gu robh e.
Thank you so much for the cause.	Mòran taing airson a' chùis.
Maybe we're just getting ahead of something here.	Is dòcha gu bheil sinn dìreach air adhart gu rudeigin an seo.
This is where your family gets together.	Seo far a bheil do theaghlach a’ tighinn còmhla.
But it was so big.	Ach bha e cho mòr.
Then take appropriate steps.	An uairsin gabh ceumannan iomchaidh.
There is perfect agreement with this method.	Tha aonta foirfe leis a’ mhodh seo.
In fact, her world is perfect and controlled.	Gu dearbha, tha an saoghal aice foirfe agus fo smachd.
Once he did, this battle was over.	Aon uair 's gun do rinn e, bha am blàr seo seachad.
We can try to get a handle on this with an example.	Faodaidh sinn feuchainn ri làmh fhaighinn air seo le eisimpleir.
There are none.	Chan eil gin ann.
We opened the door, and went out.	Dh' fhosgail sinn an dorus, agus chaidh sinn a mach.
Anyway, good job.	Co-dhiù, obair mhath.
It could still be.	Dh’ fhaodadh e a bhith fhathast.
These people were like her.	Bha na daoine seo coltach rithe.
The first night did not start well.	Cha do thòisich a’ chiad oidhche gu math.
But what we need to do goes a long way.	Ach tha na dh’fheumas sinn a dhèanamh a’ dol fada nas fhaide.
That was the real problem I had.	B’ e seo an fhìor dhuilgheadas a bh’ agam.
She was breathing.	Bha i a’ tarraing anail.
He got lost.	Chaidh e air chall.
Everyone knew, no one agreed to see.	Bha fios aig a h-uile duine, cha do dh'aontaich duine fhaicinn.
She held up one finger.	Chùm i suas aon mheur.
Pay attention to detail before drawing.	Thoir aire gu mion-fhiosrachadh mus tarraing thu.
She reached for it and grabbed it.	Ràinig i air adhart agus rug i air.
It's so quiet.	Tha e cho sàmhach.
That meeting will take place within another hour.	Bidh a’ choinneamh sin a’ tachairt taobh a-staigh uair a thìde eile.
According to her, these things are where it came from.	A rèir ise, tha na rudan sin a’ tachairt cò às a thàinig e.
However, we must take it slow.	Ach, feumaidh sinn a ghabhail slaodach.
However, games are much more difficult.	Ach, tha geamannan tòrr nas duilghe.
This is a new version of your messenger program.	Seo dreach ùr den phrògram teachdaiche agad.
She took a deep breath.	Ghabh i anail domhainn.
It's your calling.	Is e do ghairm a th’ ann.
It is within a factor of two of the measurement data.	Tha e taobh a-staigh factar de dhà den dàta tomhais.
From three trials.	Bho thrì deuchainnean.
It gives me hope and makes me smile.	Bheir e dòchas dhomh agus bheir e gàire orm.
There may be more of it than she has now.	Is dòcha gu bheil barrachd dhith ann na i a-nis.
You have a living room like this.	Tha seòmar-còmhnaidh mar seo agad.
They were ready.	Bha iad deiseil.
This can be seen in the image below.	Tha seo ri fhaicinn san ìomhaigh gu h-ìosal.
Now that it's legal, it's suddenly important.	A-nis nuair a tha e na rud laghail, bidh e gu h-obann cudromach.
Find some way to put those people on ice.	Lorg dòigh air choireigin air na daoine sin a chuir air deigh.
If he could do that, he could do anything.	Nam b’ urrainn dha sin a dhèanamh, dh’ fhaodadh e rud sam bith a dhèanamh.
Those characters that you write are a perfect, complete product.	Tha na caractaran sin a tha thu a’ sgrìobhadh nan toradh coileanta, crìochnaichte.
Focus on them.	Fòcas orra.
The world was new again.	Bha an saoghal ùr a-rithist.
The crazy life.	Am beatha crazy.
Don't ask me.	Na faighnich dhomh.
So we could be closer to the family.	Mar sin dh’ fhaodadh sinn a bhith nas fhaisge air an teaghlach.
Several hours passed.	Chaidh grunn uairean a thìde seachad.
You will be weighed.	Bidh thu air do thomhas.
Put it forward and just roll over.	Cuir air adhart e agus dìreach rollaich.
But there is no health insurance.	Ach chan eil àrachas slàinte ann.
It may never be forwarded.	Is dòcha nach tèid a chuir air adhart gu bràth.
If you decide to sell it to me, all right.	Ma cho-dhùnas tu a reic rium, ceart gu leòr.
I got after you.	Fhuair mi às do dhèidh.
He built his own business from nothing.	Thog e a ghnìomhachas fhèin bho rud sam bith.
She is not talking to anyone.	Chan eil i a’ bruidhinn ri duine sam bith.
Then the real business begins.	An uairsin tòisichidh an fhìor ghnìomhachas.
It was only one round.	Cha robh ann ach an aon chuairt.
There is a lot going on there.	Tha tòrr rudan a’ tachairt an sin.
And you may never know.	Agus is dòcha nach bi fios agad gu bràth.
He is not one of us.	Chan e fear againn a th’ ann.
Some were burned.	Chaidh cuid a losgadh.
As they are not equal somehow.	Mar nach eil iad co-ionnan dòigh air choireigin.
Someone else got down with him.	Fhuair cuideigin eile sìos còmhla ris.
They need to compare with others.	Feumaidh iad coimeas ri feadhainn eile.
That turned out to be six months away from the family.	Thionndaidh sin gu bhith sia mìosan air falbh bhon teaghlach.
He sat there, unable to believe his eyes or ears.	Shuidh e an sin, gun chomas aige a shùilean, no a chluasan a chreidsinn.
I'm sorry you see it that way.	Tha mi duilich gu bheil thu ga fhaicinn mar sin.
Until the wall came down.	Gus an tàinig am balla sìos.
That's my answer.	Sin mo fhreagairt.
People feel they are missing something.	Bidh daoine a’ faireachdainn gu bheil iad ag ionndrainn rudeigin.
She put up one hand.	Chuir i suas aon làimh.
Step down, let you take over.	Ceum sìos, leigidh tu leat a ghabhail thairis.
It was the usual version.	B’ e an dreach àbhaisteach a bh’ ann.
He looked for them now.	Thug e sùil air an son a nis.
Building a movement.	A 'togail gluasad.
It is the perfect gun for my style of play.	Is e an gunna foirfe airson an stoidhle cluiche agam.
They do not want to take orders, but they want direction.	Chan eil iad airson òrdughan a ghabhail, ach tha iad ag iarraidh stiùireadh.
Make sure he communicates well.	Dèan cinnteach gun dèan e conaltradh math.
But he does not have to do that.	Ach chan fheum e sin a dhèanamh.
They are a national body.	Tha iad nam buidheann nàiseanta.
She has had friends watching over you.	Tha caraidean air a bhith aice a’ cumail sùil a-mach air do shon.
There are three general issues to consider.	Thathas a’ beachdachadh air trì cùisean coitcheann.
It’s one of those places.	'S e aon de na h-àiteachan sin.
It was almost a minute before the door opened.	Bha e faisg air mionaid mus do dh’fhosgail an doras.
Or you could prepare a few questions in advance.	No dh’ fhaodadh tu beagan cheistean ullachadh ro-làimh.
Your sister does it.	Bidh do phiuthar ga dhèanamh.
It was hard not to.	Bha e duilich gun a bhith.
I can't see who he is.	Chan urrainn dhomh faicinn cò e.
Hope you enjoy them !.	An dòchas gun còrd iad ribh!.
You know, anyone can have a bad run.	Tha fios agad, faodaidh droch ruith a bhith aig duine sam bith.
Nothing was true.	Cha robh dad fìor.
Obviously this does not apply to you.	Tha e soilleir nach eil seo a’ buntainn riut.
The most important thing is the economic work of the family.	Is e obair eaconamach an teaghlaich an rud as cudromaiche.
It's free and free to join.	Tha e an-asgaidh a tha saor airson a dhol còmhla.
In my head.	Ann mo cheann.
But know this.	Ach biodh fios agad air seo.
You have seen them before.	Tha thu air am faicinn roimhe.
Good quiet town.	Baile sàmhach math.
I remember when they opened and everyone was crazy.	Tha cuimhne agam nuair a dh’ fhosgail iad agus chaidh a h-uile duine craicte.
It was up a small path, set back from the road.	Bha e suas frith-rathad beag, suidhichte air ais bhon rathad.
But he did not ask any questions.	Ach cha do dh'fhaighnich e ceist sam bith.
I have not spoken for a long time.	Is fhada gun bhruidhinn.
You need each other.	Feumaidh tu a chèile.
But this requires me to do a lot of the same forms.	Ach tha seo ag iarraidh orm tòrr de na h-aon fhoirmean a dhèanamh.
But something went wrong.	Ach chaidh rudeigin ceàrr.
Parents have a great line to walk.	Tha loidhne fìor mhath aig pàrantan ri coiseachd.
She saw nothing.	Chan fhaca i dad.
We have the following.	Tha na leanas againn.
I watched the darkness as it pulled me out.	Chunnaic mi an dorchadas mar a tharraing e a-mach mi.
He went through the kitchen and out into the car.	Chaidh e tron ​​chidsin agus a-mach don chàr.
And yet for another.	Agus fhathast airson fear eile.
It was from his wife.	'S ann bho a bhean a bha e.
It is more complicated than that.	Tha e nas iom-fhillte na sin.
A series of cases.	Sreath de chùisean.
They will not test you, but it will help to know something about them.	Cha dèan iad deuchainn ort, ach cuidichidh e le bhith eòlach air rudeigin mun deidhinn.
It wasn't long before even the children became frightened.	Cha b’ fhada gus an do chaill eadhon clann an eagal orra.
Not to mention security of any kind.	Gun luaidh air tèarainteachd de sheòrsa sam bith.
I'm on drugs.	Tha mi air drogaichean.
Here is what they did wrong.	Seo na rinn iad ceàrr.
She was quite right in speaking.	Bha i caran ceart a thaobh cainnt.
I can help you find the answer.	Is urrainn dhomh do chuideachadh le bhith a’ lorg freagairt.
Then there was conflict.	An uairsin bha còmhstri ann.
His blood can be found on the back.	Gheibhear a fhuil air a' chùl.
It felt like she was giving me a character test.	Bha e a’ faireachdainn mar gu robh i a’ toirt dhomh deuchainn caractar.
I watched it for several seconds.	Choimhead mi e airson grunn diogan.
Found.	Air lorg.
That means you are dealing well with just messengers.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil thu a’ dèiligeadh gu math ri dìreach teachdaichean.
We need a new model.	Feumaidh sinn modail ùr.
For this claim it does not matter.	Airson an tagradh seo chan eil e gu diofar.
I have to say that it was very difficult to get them out.	Feumaidh mi a ràdh gu robh e uamhasach duilich an toirt a-mach.
I do not want to see pictures and video of it.	Chan eil mi airson dealbhan agus bhidio dheth fhaicinn.
In fact, this is what was discovered.	Gu dearbh, is e seo a chaidh a lorg.
The last statement continues in the same vein.	Tha an aithris mu dheireadh a’ leantainn san aon dòigh.
He would do this himself.	Dhèanadh e seo e fhèin.
Or so he believed.	No mar sin chreid e.
And we talked about finding that common ground, working together.	Agus bhruidhinn sinn mu bhith a 'lorg an talamh cumanta sin, a bhith ag obair còmhla.
They want information and knowledge only for anything worthwhile.	Tha iad airson fiosrachadh agus fiosrachadh a-mhàin airson rud sam bith as fhiach e.
The test was repeated.	Chaidh an deuchainn a-rithist agus a-rithist.
All the while, he had to stay in charge.	Fad na h-ùine, dh'fheumadh e fuireach ann an ceannas.
This may not be beautiful.	Is dòcha nach eil seo breagha.
All his words and they meant nothing.	A bhriathran uile agus cha robh iad a 'ciallachadh dad.
We still have a few more players to go.	Tha beagan chluicheadairean eile againn ri dhol fhathast.
Tell interesting stories that lead to your sales message.	Inns sgeulachdan inntinneach a tha a 'leantainn chun teachdaireachd reic agad.
She would see him every time she closed her eyes.	Chitheadh ​​i e a h-uile uair a dhùin i a sùilean.
If we can.	Mas urrainn dhuinn.
And she should not be intimidated.	Agus cha bu chòir dhi a bhith fo eagal.
He wondered what their children would look like.	Bha e a’ faighneachd cò ris a bhiodh a’ chlann aca coltach.
I was never like that in cars.	Cha robh mi a-riamh mar sin ann an càraichean.
Maybe she should stand up and go to bed.	Is dòcha gum bu chòir dhi seasamh suas agus a dhol dhan leabaidh.
But the title was a bit cool.	Ach bha an tiotal caran fionnar.
We only sell the products we understand.	Chan eil sinn a 'reic ach na stuthan a tha sinn a' tuigsinn.
Additional examples can be taken from routine works.	Faodar eisimpleirean a bharrachd a thoirt bho obraichean àbhaisteach.
That risk is not present in this case.	Chan eil an cunnart sin an làthair sa chùis seo.
Name the and it is there.	Ainmich an agus tha e ann.
You know, there's a challenge there.	Fhios agad, tha dùbhlan gu leòr ann an sin.
The price of milk is independent.	Tha prìs bainne neo-eisimeileach.
Then we need two variables to store the methods.	An uairsin feumaidh sinn dà chaochladair gus na dòighean a stòradh.
However, the mechanisms for this increased risk are not fully understood.	Ach, chan eilear a’ tuigsinn gu tur na dòighean airson an cunnart àrdaichte seo.
One of my friend closed his business due to a bad economy.	Dhùin aon de mo charaid a ghnìomhachas air sgàth droch eaconamaidh.
He gave me money.	Thug e airgead dhomh.
Model development data were divided into two sets.	Chaidh dàta leasachadh modail a roinn ann an dà sheata.
We often enjoy the company of our local children and their families.	Bidh sinn tric a’ faighinn tlachd à companaidh ar clann ionadail agus an teaghlaichean.
I believe you saw the fight.	Tha mi creidsinn gum faca tu an t-sabaid.
There are several different ways to choose from natural remedies.	Tha grunn dhòighean eadar-dhealaichte ann airson taghadh bho leigheasan nàdarra.
Especially the news.	Gu sònraichte na naidheachdan.
It really helps you to plan your week.	Tha e gu mòr gad chuideachadh le bhith a’ dealbhadh do sheachdain.
I laughed at them, getting their names one by one.	Rinn mi gàire orra, a’ faighinn an ainmean aon ri aon.
Most have followed legal advice.	Tha e air a’ mhòr-chuid a leantainn comhairle laghail.
That's because that's what girls should be.	B’ ann air sgàth ’s gur e sin a bha còir aig nigheanan a bhith.
He is one of the best.	Tha e air aon den fheadhainn as fheàrr.
In life, the same should be true.	Ann am beatha, bu chòir an aon rud a bhith fìor.
I'm hearing this for the first time.	Tha mi a’ cluinntinn seo airson a’ chiad uair.
The girl who looked out of here was amazing.	Bha an nighean a bha a 'coimhead às an seo iongantach.
Characters work differently.	Bidh caractaran ag obair eadar-dhealaichte.
It's not perfect, but it's just the beginning.	Chan eil e coileanta idir ach is e toiseach tòiseachaidh a th’ ann.
We're fine tonight.	Tha sinn ceart gu leòr a-nochd.
There is a description of fruit.	Tha tuairisgeul air measan.
They have too many hands.	Tha cus làmhan orra.
I don’t even know if I know.	Chan eil fios agam eadhon a bheil fios agam.
Not by the ball.	Chan ann leis a’ bhall.
I take my rest very seriously.	Tha mi a’ gabhail mo chuid eile gu math cudromach.
They say you destroyed them.	Canaidh iad gun do chuir thu às dhaibh iad.
I feel for you.	Tha mi a ' faireachdainn dhut.
But not me.	Ach chan e mise.
I walked over to the animal and held out my hand.	Choisich mi a-null chun bheathach agus chùm mi a-mach mo làmh.
Things are different with one glance.	Tha cùisean eadar-dhealaichte le aon sùil.
Anything that takes up space and has volume is an issue.	Is e cùis rud sam bith a bheir suas àite agus aig a bheil tomad.
I love trying new things and meeting new people.	Is toil leam a bhith a’ feuchainn rudan ùra agus a’ coinneachadh ri daoine ùra.
Imagine having to break the silence.	Smaoinich gum feum iad an sàmhchair a bhriseadh.
But he had no gold.	Ach cha robh òr aige.
Of course I like this better.	Gu dearbh is toil leam seo nas fheàrr.
I really believe it.	Tha mi dha-rìribh ga chreidsinn.
The link is no longer live.	Chan eil an ceangal beò tuilleadh.
When this happens, you have to give up everything to help it.	Nuair a thachras seo, feumaidh tu a h-uile càil a leigeil seachad airson a chuideachadh.
That threat was very real.	Bha an cunnart sin gu math fìor.
Results are shown from a representative test of three with a similar result.	Tha toraidhean air an sealltainn bho dheuchainn riochdachail de thrì le toradh coltach ris.
Further studies are underway to determine the underlying causes of these observations.	Tha sgrùdaidhean a bharrachd a’ dol air adhart gus faighinn a-mach dè na dòighean a tha mar bhunait ris na beachdan sin.
No calls.	Chan eil gairmean sam bith.
He would love to do it again.	Bu toigh leis a dhèanamh a-rithist.
The hotel was completely full.	Bha an taigh-òsta gu tur làn.
Tell them why.	Innis dhaibh carson.
And when that happens, the record begins to happen.	Agus nuair a thachras sin, tha an clàr a 'tòiseachadh a' tachairt.
But it also stands for the new example.	Ach tha e a’ seasamh airson an eisimpleir ùr cuideachd.
So, that is my main statement.	Mar sin, is e sin am prìomh aithris agam.
You lost everything.	Chaill thu a h-uile càil.
Then they take off.	An uairsin bidh iad a 'toirt dheth.
Then he put his arm around her.	An uairsin chuir e a ghàirdean timcheall oirre.
This went on for years.	Chaidh seo air adhart airson bhliadhnaichean.
I believe that is how we ended up gaining common status.	Tha mi a’ creidsinn gur ann mar sin a thàinig sinn gu crìch a’ faighinn inbhe chumanta.
The two brothers were released the next day.	Chaidh an dithis bhràithrean a leigeil ma sgaoil an ath latha.
I have the money.	Tha an t-airgead agam.
Do my part.	Dèan mo chuid.
Looks like we have no more testing here.	Tha e coltach nach eil barrachd deuchainn againn an seo.
I had a hard conversation with my parents about this too.	Bha còmhradh cruaidh agam le mo phàrantan mu dheidhinn seo cuideachd.
I would not want that on my worst enemy.	Cha bhithinn ag iarraidh sin air mo nàmhaid as miosa.
We do not have a good understanding of why this is the case.	Chan eil tuigse mhath againn carson a tha seo fìor.
Well, a lot, at least.	Uill, tòrr, co-dhiù.
It's nothing like that.	Chan e rud sam bith den t-seòrsa a th’ ann.
He might have argued otherwise.	Is dòcha gum biodh e ag agairt a chaochladh.
This can usually take a minute or more.	Mar as trice faodaidh seo mionaid no barrachd a thoirt.
Women were particularly important in the outdoor group.	Bha boireannaich gu sònraichte cudromach anns a’ bhuidheann a-muigh.
It seems to be true in terms of size.	Tha e coltach gu bheil e fìor a thaobh meud.
Strangely, they should keep burning.	Gu neònach, bu chòir dhaibh a chumail a 'losgadh.
Okay, then.	Ceart gu leòr, ma-thà.
We should move on.	Bu chòir dhuinn a dhol air adhart.
For us, it was different to do that.	Dhuinne, bha e eadar-dhealaichte sin a dhèanamh.
There had to be a reason why their presence was needed.	Dh'fheumadh adhbhar a bhith ann carson a bha feum air an làthaireachd aca.
Several factors can be responsible, but perhaps the most important thing is stress.	Faodaidh grunn nithean a bhith cunntachail, ach is dòcha gur e cuideam an rud as cudromaiche.
Part of my app needs to display text in a table.	Feumaidh pàirt den aplacaid agam teacsa a shealltainn ann an clàr.
Everyone should have strong feelings against violence.	Bu chòir faireachdainnean làidir a bhith aig a h-uile duine an aghaidh fòirneart.
However, our study has limitations.	Ach, tha crìochan aig an sgrùdadh againn.
It was a big story.	B’ e sgeulachd mhòr a bh’ ann.
It will not work without it.	Chan obraich e às aonais.
He must have made him forever name that man.	Feumaidh gun tug e air gu bràth am fear sin ainmeachadh.
It would not be like that.	Cha bhiodh e mar sin.
A thought struck him.	Bhuail smuain air.
Two, we are just running something that says someone is missing.	A dhà, chan eil sinn a’ ruith ach rud ag ràdh gu bheil cuideigin a dhìth.
They seem to be getting this all over the world.	Tha e coltach gu bheil iad a 'faighinn seo air feadh an t-saoghail.
Found somewhere for a score before starting again.	Air a lorg an àiteigin airson sgòr mus tòisich thu air ais.
A mother gives one boy, a father keeps the other.	Bidh màthair a’ toirt aon bhalach, tha athair a’ cumail am fear eile.
It creates beautiful pieces.	Bidh e a 'cruthachadh pìosan àlainn.
Further, the other said.	Nas fhaide, thuirt am fear eile.
He was the man.	B' esan an duine.
It was better than that.	Bha i na b’ fheàrr na sin.
The other three men followed.	Lean an triùir fhear eile.
Sign up tomorrow for what he wants.	Cuir d’ ainm ris a-màireach airson na tha e ag iarraidh.
And, it seems that it could.	Agus, tha e coltach gum faodadh.
Mind is as high as it can hold.	Tha inntinn cho àrd 's as urrainn dhi cumail.
I tried to keep her up.	Dh'fheuch mi ri cumail suas i.
I share this hope.	Bidh mi a 'roinn an dòchas seo.
Well, let me ask you another question.	Uill, leig dhomh ceist eile fhaighneachd dhut.
It's time to start talking.	Tha an t-àm ann tòiseachadh air bruidhinn.
Something big is coming.	Tha rudeigin mòr a’ tighinn.
I looked good.	Bha coltas math orm.
She wanted to write.	Bha i airson sgrìobhadh.
You know how things like that go with me.	Tha fios agad mar a tha rudan mar seo a’ dol còmhla rium.
I feel better this morning.	Tha mi a’ faireachdainn nas fheàrr madainn an-diugh.
She looked at him.	Thug i sùil air.
Your goal should be to become a tougher target.	Bu chòir gum biodh an amas agad a bhith na thargaid nas duilghe.
The following section provides more information.	Tha an earrann a leanas a 'toirt seachad barrachd fiosrachaidh.
All three represent different creative characters.	Tha na trì a’ riochdachadh diofar charactaran cruthachail.
I will speak to that meeting.	Bruidhnidh mi ris a’ choinneamh sin.
Just look at my dad.	Dìreach thoir sùil air m’ athair.
And when she was done, she asked the group members questions.	Agus nuair a bha e deiseil, chuir i ceistean air buill na buidhne.
The following data we have added may also be required.	Is dòcha gu bheil an dàta a leanas a chuir sinn ris cuideachd a dh’ fheumas tu.
Failure due to wear and tear.	Fàilligeadh air sgàth caitheamh.
I'm sorry for this.	Tha mi duilich airson seo.
Nothing yet.	Cha dèan dad fhathast.
I miss you very, very much.	Tha mi gad ionndrainn gu mòr, gu mòr.
So we may naturally expect different results.	Mar sin is dòcha gum bi sinn gu nàdarrach a’ dùileachadh gum bi toraidhean eadar-dhealaichte againn.
He wrote about it in his books.	Sgrìobh e mu dheidhinn anns na leabhraichean aige.
And no one was going to ask any questions.	Agus cha robh duine a’ dol a chur ceistean sam bith.
Some girls just want sex.	Tha cuid de chlann-nighean dìreach ag iarraidh feise.
War then made matters worse.	Rinn cogadh cùisean na bu mhiosa an uairsin.
She took care of everything, perfectly.	Thug i aire don a h-uile càil, gu foirfe.
But let 's take a closer look at the situation.	Ach leig dhuinn sùil nas mionaidiche a thoirt air an t-suidheachadh.
This is something that some of us have picked up.	Is e seo rudeigin a tha cuid againn air a thogail.
It's all about change.	Tha seo uile a’ bruidhinn air atharrachadh.
Girls gain weight without exercise.	Bidh nigheanan a 'faighinn cuideam gun eacarsaich.
However, no one.	Ach, chan eil aon neach.
At the heart of this must be a public voice.	Feumaidh guth poblach a bhith aig cridhe seo.
Yes, that's better.	Tha, tha sin nas fheàrr.
Some people choose to do it in person.	Bidh cuid de dhaoine a 'roghnachadh a dhèanamh air an pearsanta.
This was not about her happiness.	Cha robh seo mu dheidhinn toileachas dhi.
This is like a new movie.	Tha seo coltach ri film ùr.
Stop thinking about email marketing.	Stad a bhith a’ smaoineachadh mu mhargaidheachd post-d.
I mean, look at it.	Tha mi a’ ciallachadh, thoir sùil air.
My cat is nine years old and otherwise perfectly healthy.	Tha an cat agam naoi bliadhna a dh'aois agus air dhòigh eile tha e gu tur fallain.
My how things have changed.	Mo mar a tha cùisean air atharrachadh.
He arrived on time.	Ràinig e ann an àm.
You really, really do great.	Tha thu dha-rìribh a’ dèanamh sgoinneil.
For this study.	Airson an sgrùdadh seo.
A blood test is a basic medical procedure for cancer patients.	Tha deuchainn fala na ghnìomh meidigeach bunaiteach airson euslaintich aillse.
I realized he was just scared.	Thuig mi gu robh e dìreach fo eagal.
She may have lost her own.	Is dòcha gu robh i air a cuid fhèin a chall.
None of the studies measured physical activity as a result.	Cha do thomhais gin de na sgrùdaidhean gnìomhachd corporra mar thoradh.
No one, not even his children, had survived.	Cha robh duine, eadhon a chlann air tighinn beò.
Not as much as it should be.	Chan eil uiread 'sa bu chòir.
No, that's not enough.	Chan e, chan eil sin gu leòr.
For example, for your room.	Mar eisimpleir, airson do sheòmar.
He also refused.	Dhiùlt e cuideachd.
This was a special time.	B’ e àm sònraichte a bha seo.
I work with these people, you know.	Bidh mi ag obair leis na daoine seo, fhios agad.
I want it nice and wet.	Tha mi ga iarraidh snog agus fliuch.
The rest will be back by the end of the month.	Gheibh an còrr air ais ro dheireadh na mìos.
I can't work, sleep, think.	Chan urrainn dhomh obair, cadal, smaoineachadh.
But he had to.	Ach dh'fheumadh e.
But no, he could not accept it.	Ach chan e, cha b’ urrainn dha gabhail ris.
We have a duty to rectify the problem.	Tha dleastanas oirnn an duilgheadas a cheartachadh.
Each product has a suggested price.	Tha prìs air a mholadh aig gach toradh.
I thought things would be different this time.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh cùisean eadar-dhealaichte an turas seo.
Good levels throughout the week.	Ìrean math tron ​​​​t-seachdain.
Maybe you had them.	Is dòcha gu robh iad agad.
Our family members take it seriously.	Tha buill an teaghlaich againn ga ghabhail gu dona.
I will not go on one.	Cha tèid mi air aon.
Players have a number and a position.	Tha àireamh agus suidheachadh aig cluicheadairean.
Her teacher was on something.	Bha an tidsear aice air rudeigin.
She had given me a ring.	Bha i air fàinne a thoirt dhomh.
The player can divide the pair into the hands of the first and second players.	Faodaidh an cluicheadair am paidhir a roinn ann an làmhan a’ chiad agus an dàrna cluicheadair.
I'll start with the two downstairs here on the first floor.	Tòisichidh mi leis an dithis shìos an seo air a’ chiad làr.
Something to pass the time.	Rudeigin airson an ùine a chuir seachad.
Leig.	Leig .
And he seemed genuinely interested.	Agus bha e coltach gu robh ùidh aige ann an da-rìribh.
She could not think of two different people.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air dithis eile eadar-dhealaichte.
I did not know you were going anywhere.	Cha robh fios agam gu robh thu a 'dol a dh'àite sam bith.
At times we thought it was impossible.	Aig amannan bha sinn den bheachd gu robh e eu-comasach.
I did not identify myself as an intellectual.	Cha do dh’ ainmich mi mi fhìn mar neach inntinn.
This can happen for many reasons.	Faodaidh seo tachairt airson iomadach adhbhar.
And this process continues.	Agus tha am pròiseas seo a 'leantainn.
It hit me once.	Bhuail e mi aon uair.
Just be with me.	Bi dìreach còmhla rium.
It should be read.	Bu chòir a leughadh.
You may see them tonight, you may ask them.	Is dòcha gum faic thu iad a-nochd, faodaidh tu faighneachd dhaibh.
Well, that's how it happened.	Uill, sin mar a thachair cùisean.
You have not changed.	Chan eil thu air atharrachadh.
I have a project for you.	Tha pròiseact agam dhut.
I look forward to the next update.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an ath ùrachadh.
They have finished their meal.	Tha iad air am biadh a chrìochnachadh.
Any party can submit a motion for trial.	Faodaidh pàrtaidh sam bith gluasad a chuir a-steach airson deuchainn.
And now he knew it was worth it.	Agus a-nis bha fios aige gum b 'fhiach e.
You will do the same.	Nì thu an aon rud.
He felt himself laugh.	Dh'fhairich e e fhèin gàire.
Nowhere near the set.	Chan eil àite sam bith faisg air an t-seata.
One could enter if the warm sound wanted.	Dh’ fhaodadh aon a chuir a-steach nam biodh am fuaim blàth ag iarraidh.
Sometimes it feels like the best part of my life is over.	Aig amannan tha e a’ faireachdainn mar gu bheil am pàirt as fheàrr de mo bheatha seachad.
We're just moving on.	Tha sinn dìreach a’ dol air adhart.
They offered me a house and a job.	Thairg iad taigh agus obair dhomh.
Someone left our family and has to take responsibility.	Dh’fhàillig cuideigin ar teaghlach agus feumaidh e uallach a ghabhail.
Will turns on the light.	Tionndaidhidh Will air an solas.
She pulled herself up.	Tharraing i i fhèin suas.
I have never seen one.	Chan fhaca mi aon a-riamh.
He has to look for a score.	Feumaidh e coimhead airson sgòr.
Finally, it probably would.	Mu dheireadh, is dòcha gum biodh.
But they are rare.	Ach tha iad annasach.
The price is going up a bit.	Tha a’ phrìs a’ dol beagan àrd.
If not, it may not return.	Mura lean e, is dòcha nach till i air ais.
I know you can.	Tha fios agam gun urrainn dhut.
Treatment.	Làimhseachadh.
These methods should be discussed with your doctor.	Bu chòir na dòighean sin a bhith air an bruidhinn ris an dotair agad.
I saw eyes.	Chunnaic mi sùilean.
He knew he wouldn't.	Bha fios aige nach biodh.
Who wasn't.	Cò nach robh ann.
Leave the cards upright.	Fàg na cairtean nan seasamh air an cinn.
We are not quite sure if that is the correct figure.	Chan eil sinn buileach cinnteach an e sin am figear ceart.
Thinking about how close they had been before it happened.	A’ smaoineachadh air cho faisg ‘s a bha iad air a bhith mus do thachair e.
It's just our place.	Chan eil ann ach ar n-àite.
I love my team.	Tha gaol agam air an sgioba agam.
I am safe.	Tha mi sàbhailte.
I should not have mentioned the bookroom.	Cha robh còir agam iomradh a thoirt air an t-seòmar leabhraichean.
He did not know where that came from at all.	Cha robh fios aige cò às a thàinig sin idir.
He should not want it.	Cha bu chòir dha a bhith ga iarraidh.
This is a big deal for any business.	Is e rud gu math mòr a tha seo do ghnìomhachas sam bith.
Tell me a little bit about it.	Innis dhomh beagan mu dheidhinn.
They do an important job.	Bidh iad a’ dèanamh obair chudromach.
Still, it's there.	Fhathast, tha e ann.
Don’t be afraid to be a master.	Na biodh eagal ort a bhith nad mhaighstir.
That would be fine if we could get the facts right.	Bhiodh sin ceart gu leòr nam biodh sinn a’ faighinn na fìrinnean fìor.
It's very fast.	Tha e gu math luath.
Well, so they shared an opinion.	Uill, mar sin roinn iad beachd.
Here, magic was hidden.	An seo, bha draoidheachd falaichte.
He is, of course, right.	Tha e, gu dearbh, ceart.
Create two separate modules.	Cruthaich dà mhodail fa leth.
However, literature data on these claims are limited.	Ach, tha dàta litreachais mu na tagraidhean sin cuingealaichte.
She was curious.	Bha i annasach.
It appears to have been left out in the water.	Tha e coltach gu bheil e air fhàgail a-muigh san uisge.
But remember, don't hit each other.	Ach cuimhnich, na buail air a chèile.
He described the victory as the greatest of his career.	Thug e cunntas air a’ bhuannachadh mar am fear as motha na dhreuchd.
That is my meaning.	Is e sin mo chiall.
Where appropriate we tested interaction terms.	Far a bheil e iomchaidh rinn sinn deuchainn air teirmean eadar-obrachaidh.
People will support you more now.	Bheir daoine barrachd taic dhut a-nis.
Medical practice today.	Cleachdadh meidigeach an-diugh.
I didn't wear any black.	Cha robh aodach dubh sam bith orm.
Can be used, when needed.	Faodar a chleachdadh, ann an àm feum.
It may have been too late.	Is dòcha gu robh e air a bhith ro fhadalach.
He tried to say something himself.	Dh’ fheuch e ri rudeigin a ràdh e fhèin.
Try playing now.	Feuch ri cluich a-nis.
Police car light a.	Solas càraichean poileis a.
It’s pretty awful.	Tha e uabhasach uabhasach.
I had to believe he was taken to safety.	B’ fheudar dhomh a chreidsinn gun deach a thoirt gu sàbhailteachd.
Nothing changes for me.	Chan eil dad ag atharrachadh dhòmhsa.
They say you will die twice.	Tha iad ag ràdh gum bàsaich thu dà uair.
They usually only do this for a few hours.	Mar as trice cha dèan iad sin ach airson beagan uairean a thìde.
I think this's coming out on social media.	Tha mi creidsinn gu bheil seo a’ tighinn a-mach air na meadhanan sòisealta.
But let's sell anything.	Ach reiceamaid rud sam bith.
These processes were repeated three times a day.	Chaidh na pròiseasan sin ath-aithris trì tursan san latha.
She just looked the way she did.	Bha i a’ coimhead mar a bha i ag iarraidh.
I take full responsibility for our falling apart.	Tha mi a’ gabhail làn dhleastanas oirnn a bhith a’ tuiteam às a chèile.
Plan your next meeting or special event with us.	Dealbhaich an ath choinneamh no tachartas sònraichte agad còmhla rinn.
I don't get it, at all.	Chan eil mi ga fhaighinn, idir.
Certainly not the word.	Gu dearbh chan eil am facal ann.
They set a date.	Shuidhich iad ceann-latha.
Because you shouldn’t be.	A chionn nach bu chòir dhut a bhith.
Yes, that light is called the sun.	Seadh, is e a’ ghrian a chanar ris an t-solas sin.
And it's only going to get worse.	Agus chan eil e ach a 'dol a dh' fhàs nas miosa.
Then he smiled and started to move on.	An uairsin rinn e gàire agus thòisich e air adhart.
More soldiers could be seen behind them.	Bha barrachd shaighdearan rim faicinn air an cùlaibh.
The first step is to read in these source images.	Is e a’ chiad cheum a bhith a’ leughadh anns na tùs-ìomhaighean seo.
This needs to be explained.	Feumaidh seo mìneachadh.
Support in that matter.	Taic sa chùis sin.
I'm really looking forward to the next event.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris an ath thachartas.
The day went on.	Chaidh an latha air adhart.
She never thought she would want to raise a family there.	Cha do smaoinich i a-riamh gum biodh i airson teaghlach a thogail an sin.
You have great ideas.	Tha beachdan mòra agad.
I got up and walked out.	Dh'èirich mi agus choisich mi a-mach.
And some for the better.	Agus cuid airson na b 'fheàrr.
Things are a little different this time, though.	Tha cùisean beagan eadar-dhealaichte an turas seo, ge-tà.
That's reasonable.	Tha sin reusanta.
I will have a good time with this one.	Bidh deagh ùine agam leis an fhear seo.
Don't break up.	Na bi a 'briseadh suas.
Bring your head back to the center.	Thoir do cheann air ais chun an ionaid.
Such a design did not rule out most cases.	Cha robh dealbhadh mar seo a’ dùnadh a’ mhòr-chuid de chùisean.
I'm sorry you must have been treated this way.	Tha mi duilich gum feum thu a bhith air do làimhseachadh san dòigh seo.
This young lady has every reason to keep her head high.	Tha a h-uile adhbhar aig a’ bhoireannach òg seo a ceann a chumail àrd.
But still a child.	Ach fhathast leanabh.
And then it seemed to stop working.	Agus an uairsin bha e coltach gun stad e ag obair.
I want to thank you for that.	Tha mi airson taing a thoirt dhut airson sin.
But now sleep and grow new and strong again.	Ach a-nis cadal agus fàs ùr is làidir a-rithist.
Truth and meaning.	Fìrinn agus ciall.
I do it for the better.	Bidh mi ga dhèanamh airson a bhith nas fheàrr.
But he thought it was safe.	Ach bha e den bheachd gu robh e sàbhailte.
Worse than ever.	Nas miosa na bha e a-riamh.
But he makes a few mistakes.	Ach tha e a 'toirt beagan mearachd.
Something that would focus on his creative and technical skills.	Rud a chuireadh fòcas air na sgilean cruthachail agus teicnigeach aige.
I hope it works.	Tha mi an dòchas gun obraich e.
He tried to make the sound they had been making again.	Dh’fheuch e ris an fhuaim a bha iad air a bhith a’ dèanamh a-rithist.
See details here, and the building is located here.	Faic mion-fhiosrachadh an seo, agus tha an togalach ri shuidheachadh an seo.
Then he looked at me.	An uairsin thug e sùil orm.
We have been working in this field for years now.	Tha sinn air a bhith ag obair san raon seo airson bliadhnaichean a-nis.
He has choices no matter what his situation is.	Tha roghainnean aige ge bith dè an suidheachadh anns a bheil e.
The data comes from a variety of sources.	Tha an dàta a’ tighinn bho dhiofar thùsan.
Boy, is that really something.	Balach, tha sin dha-rìribh rudeigin.
You should own nature.	Bu chòir dhut fhèin nàdar.
I watched her work.	Choimhead mi an obair aice.
That approach was unnecessary in this case.	Cha robh feum air a’ mhodh-obrach sin sa chùis seo.
He has been there to help me raise his son.	Tha e air a bhith ann airson mo chuideachadh gus a mhac a thogail.
He held it fast.	Chùm e gu sgiobalta e.
He loved to laugh.	Bha e dèidheil air a bhith a’ gàireachdainn.
He had a lot to do with the mix.	Bha tòrr aig a chùl ris a’ mheasgachadh.
It doesn't help.	Chan eil e a' cuideachadh.
I understand that your government is going to issue a new policy.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil an riaghaltas agad a’ dol a chuir a-mach poileasaidh ùr.
You soon lost your sense of direction.	Cha b’ fhada gus an do chaill thu do mhothachadh stiùiridh.
It was a way to make money.	Bha e na dhòigh air airgead fhaighinn.
The cat is not taken care of.	Chan eil an cat fo chùram.
She could not lie to him.	Cha b' urrainn i laighe ris.
I found a shell in the bottom.	Fhuair mi slige anns a' bhonn.
You knew what you were getting.	Bha fios agad dè bha thu a’ faighinn.
Two months ago, spring ball, that might not have happened.	Dà mhìos air ais, ball earraich, is dòcha nach biodh sin air tachairt.
And he pulled over a truck.	Agus tharraing e thairis air truck.
As a result, information anywhere in the cell is lost.	Mar thoradh air an sin, thèid fiosrachadh àite sam bith den chill a chall.
My daughter was really sweet.	Bha mo nighean gu math milis dha-rìribh.
The most important outcome is to go through to the other side.	Is e an toradh as cudromaiche a dhol troimhe chun taobh eile.
It means you are new to the world of being a bad guy.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil thu ùr do shaoghal a bhith nad dhuine dona.
There is too much death, too much pain.	Tha cus bàs ann, cus pian.
The difference is that this is my first day.	B’ e an diofar gur e seo a’ chiad latha agam.
Normal chest film.	Film ciste àbhaisteach.
Now less than ever.	A-nis nas lugha na bha e a-riamh.
So, we need to keep looking and making plans.	Mar sin, feumaidh sinn cumail oirnn a’ coimhead air adhart agus a’ dèanamh phlanaichean.
That sounds like a lot to me.	Tha sin coltach rium gu math saor.
Maybe I need to get one.	Is dòcha gum feum mi fear fhaighinn.
His choice of music and style is fantastic.	Tha an taghadh ciùil is stoidhle aige mìorbhaileach.
It may not turn out the way you want.	Is dòcha nach tionndaidh e a-mach mar a tha thu ag iarraidh.
It would be perfect.	Bhiodh e foirfe.
Most people didn't know what it was.	Cha robh fios aig a 'mhòr-chuid de dhaoine dè a bh' ann.
My solution is to give.	Is e mo fhuasgladh a bhith a’ toirt seachad.
But the results were not consistent.	Ach cha robh na toraidhean cunbhalach.
But none of them worked.	Ach cha do dh’obraich gin dhiubh.
If nothing happens, try a different approach.	Mura tachair dad, feuch dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
She thought of herself as more than just, useless, above want.	Bha i ga smaoineachadh fhèin nas fhaide na an ìre mhath, gun fheum, os cionn dìth.
It was a record.	B’ e clàr a bh’ ann.
Well, it's because of her.	Uill, tha e air sgàth i.
The stone did not move.	Cha do ghluais a' chlach.
A dog is smart.	Tha cù spaideil.
Our patient did not have these characteristics.	Cha robh na feartan sin aig an euslainteach againn.
Other parameters are the same as in the first case.	Tha paramadairean eile an aon rud ris a’ chiad chùis.
It does not represent my party.	Chan eil e a’ riochdachadh mo phàrtaidh.
He cannot kill the world.	Chan urrainn dha an saoghal a mharbhadh.
This story will not end until we have control over the source.	Cha tigeadh an sgeulachd seo gu crìch gus am bi smachd againn air an stòr.
Text only too.	Teacs a-mhàin cuideachd.
Let it be you.	Leig leis gur tusa.
The wall, perhaps.	Am balla, is dòcha.
You could do something similar with pages.	Dh'fhaodadh tu rudeigin coltach ris a dhèanamh le duilleagan.
It wasn't even close.	Cha robh e eadhon faisg.
In fact, he was against it.	Gu dearbh, bha e an aghaidh sin.
I suggest going early as we did.	Tha mi a’ moladh a dhol tràth mar a rinn sinn.
He came back.	Thàinig e air ais.
She tried to fight against the feeling of moving, or traveling.	Dh'fheuch i ri sabaid an aghaidh faireachdainn gluasad, no siubhal.
It was a good few days.	Bha e beagan làithean math.
This means that the well can be made at a higher level.	Tha seo a 'ciallachadh gum faodar an tobar a dhèanamh aig ìre nas àirde.
Then my dad did.	An uairsin rinn m’ athair.
The scene was different.	Bha an sealladh eadar-dhealaichte.
However, it was too cut and dry.	Ach, bha e ro ghearradh agus tioram.
So they sell shit.	Mar sin bidh iad a’ reic shit.
For his letters from the war.	Airson a litrichean bhon chogadh.
Understand what your feelings are telling you.	A’ tuigsinn na tha na faireachdainnean agad ag innse dhut.
Instead of understanding, they ordered me to close.	An àite tuigse, dh'àithn iad dhomh dùnadh.
He would not do such a thing.	Cha dèanadh e an leithid de rud.
I have fixed that problem now.	Shuidhich mi an duilgheadas sin a-nis.
It had grown over the last year.	Bha e air fàs thar na bliadhna a dh’ fhalbh.
Place of business.	Àite gnìomhachais.
I may never buy another rose again but your rose.	Is dòcha nach ceannaich mi ròs eile a-rithist ach do ròs.
That is why there is no such thing.	Sin as coireach nach eil an leithid ann.
I can't answer if so.	Chan urrainn dhomh freagairt ma tha.
I should stop myself.	Bu chòir dhomh stad orm fhìn.
There are still some things to pay attention to.	Tha cuid de rudan ann fhathast airson aire a thoirt dhaibh.
And the day after that, and the day after that.	Agus an là 'na dhèigh sin, agus an là 'na dhèigh sin.
But we have reduced the number of lorries.	Ach tha sinn air àireamhan nan làraidhean a thoirt sìos.
She has yellow eyes.	Tha sùilean buidhe oirre.
Feeling healthy is a natural part of life.	Tha faireachdainn gnèitheasach fallain na phàirt nàdarra de bheatha.
They said that that was right.	Thuirt iad gu bheil sin ceart.
Specific data on progress over time were reviewed.	Chaidh ath-sgrùdadh a dhèanamh air dàta sònraichte mu adhartas thar ùine.
She let out a cry and dropped her weapon.	Leig i a-mach glaodh agus leig i às an armachd aice.
Yes, my interview went well.	Seadh, chaidh an agallamh agam gu math.
At present, there are no effective medications or methods for treating this disease.	Aig an àm seo, chan eil cungaidh-leigheis no dòighean èifeachdach ann airson an galair seo a làimhseachadh.
That I was someone.	Gum b’ e cuideigin a bh’ annam.
There are no answers.	Chan eil freagairtean ann.
And how can we deal with this in that regard.	Agus ciamar as urrainn dhuinn dèiligeadh ri seo a thaobh sin.
I can't break my word.	Chan urrainn dhomh m’ fhacal a bhriseadh.
I want to do this and we can achieve it.	Tha mi airson seo a dhèanamh agus is urrainn dhuinn a thoirt gu buil.
Press down to balance the meat.	Brùth sìos gus an fheòil a chothromachadh.
Yes, that's what she would do.	Seadh, is e sin a dhèanadh i.
Also, he was a bright man.	Cuideachd, bha e na dhuine soilleir.
Suddenly the room was too small, the air too close.	Gu h-obann bha an seòmar ro bheag, an èadhar ro fhaisg.
Some recent jobs are moving in this direction.	Bidh cuid de dh’ obraichean o chionn ghoirid a’ gluasad chun taobh seo.
Nobody knows what to do.	Chan eil fios aig duine dè a nì e.
Under the stars, he couldn't hold a smile.	Fo na rionnagan, cha b 'urrainn dha gàire a chumail.
They show high performance.	Tha iad a 'nochdadh àrd-choileanadh.
And you would get a chance to read the book too.	Agus gheibheadh ​​tu cothrom an leabhar a leughadh cuideachd.
Attempts to move were rejected.	Chaidh oidhirpean gluasad a dhiùltadh.
I would have met him by this time.	Bhithinn air coinneachadh ris ron àm seo.
He was not ready to take such a risk.	Cha robh e deiseil airson a leithid de chunnart a ghabhail.
He knows this, and will not.	Is aithne dha so, agus cha dean.
It wasn't until we were in her place that she spoke again.	Cha b’ ann gus an robh sinn na m’ àite a bhruidhinn i a-rithist.
They're all boys, anyway.	Tha iad uile a bhalaich, co-dhiù.
It may have been a summer evening.	Is dòcha gur e feasgar samhraidh a bh’ ann.
You think that if you love someone they will leave.	Tha thu a’ smaoineachadh ma tha gaol agad air cuideigin gum falbh iad.
Bring yourself, friends and family.	Thoir leat fhèin, caraidean is teaghlach.
The potential side effects are negligible.	Chan fhiach na buaidhean a dh’ fhaodadh a bhith ann an cunnart.
That's easy to do.	Tha i furasta sin a dhèanamh.
I didn’t even have a contract.	Cha robh eadhon cùmhnant agam.
They told their dreams and then it was my turn.	Dh'innis iad an aislingean agus an uairsin b 'e mo thionndadh a bh' ann.
No, look at me.	Chan e, seall orm.
She wasn't sure she wanted it.	Cha robh i cinnteach gu robh i ga iarraidh math.
However, this was easier said than done.	Bha seo, ge-tà, na b’ fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
She paid workers in cash about half the time.	Phàigh i luchd-obrach ann an airgead mu leth den ùine.
Not good enough to break the bank.	Chan eil e math gu leòr airson am banca a bhriseadh.
There, he developed a deep love of the natural world.	An sin, leasaich e a ghaol domhainn air an t-saoghal nàdarra.
He contributed to the writing of the article.	Chuir e ri sgrìobhadh an artaigil.
This is very powerful.	Is e fìor chumhachdach a tha seo.
Outdoor life did not mean indoor living.	Cha robh beatha a-muigh a’ ciallachadh bith-beò a-staigh.
This is just the beginning.	Chan eil an seo ach toiseach.
It's like, art or something.	Tha e mar, ealain no rudeigin.
I try to remember that good things come from bad things.	Bidh mi a’ feuchainn ri cuimhneachadh gu bheil rudan math a’ tighinn bho dhroch rudan.
This creates negative thoughts.	Bidh seo a 'cruthachadh smuaintean àicheil.
Some women had a meeting to discuss their legal rights.	Bha coinneamh aig cuid de bhoireannaich gus bruidhinn mu na còraichean laghail aca.
I’m sure the last few days were real.	Tha mi cinnteach gu robh na làithean mu dheireadh fìor.
Oh, you're going to give me a chance.	O, tha thu a 'dol a thoirt cothrom dhomh.
But maybe, they will now.	Ach is dòcha, nì iad a-nis.
And we lost my mother forever.	Agus chaill sinn mo mhàthair gu bràth.
Thank you for your support.	Tapadh leibh airson ur taic.
However, my little boy is sick at the moment.	Ach, tha mo bhalach beag tinn aig an àm sin.
Of each block from the.	De gach bloc bhon.
I wish that was easy to see and read.	Bu mhath leam gum biodh sin furasta fhaicinn agus a leughadh.
This is a very difficult subject.	Is e cuspair gu math duilich a tha seo.
From what I know, they never did, though.	Bho na tha fios agam, cha do rinn iad a-riamh e, ge-tà.
It's just not good.	Chan eil e dìreach math.
And maybe some people hated me.	Agus is dòcha gu robh gràin aig cuid orm.
'decided to name her after her father.	' co-dhùnadh a h-ainmeachadh às dèidh a h-athar.
He had probably hurt those two the most.	Is dòcha gu robh e air an dithis sin a ghoirteachadh as motha.
It's just part of a maintenance activity.	Tha e dìreach mar phàirt de ghnìomhachd cumail.
When they are done what they came to do.	Nuair a tha iad deiseil dè thàinig iad a dhèanamh.
Go ahead, we'll wait.	Rach air adhart, fuirichidh sinn.
But it did stuff.	Ach rinn e stuth.
And, as the boy says, they are friendly.	Agus, mar a chanas am balach, tha iad càirdeil.
And the friends.	Agus na caraidean.
So the button changes its appearance when pressed.	Mar sin atharraichidh am putan a choltas nuair a thèid a bhrùthadh.
That’s part of the problem, of course.	Sin pàirt den duilgheadas, gu dearbh.
Even better, the media had not yet appeared.	Nas fheàrr buileach, cha robh na meadhanan fhathast air nochdadh.
You have to protect it carefully.	Feumaidh tu a dhìon gu faiceallach.
I am so proud of you.	Tha mi cho moiteil asad.
For the most part, we kept them to the outside.	Airson a 'mhòr-chuid, chùm sinn iad chun an taobh a-muigh.
The motion was dismissed by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid seo.
Over time they fall in love.	Thar ùine tha iad a 'tuiteam ann an gaol.
We live by the truth.	Tha sinn beò leis an fhìrinn.
To see where that would take me.	Gus faicinn càite an toireadh sin mi.
This could not be my life.	Cha b’ urrainn seo a bhith nam bheatha.
Damn he must have hurt.	Damn feumaidh gun robh e air a ghoirteachadh.
Help is needed.	Tha feum air cuideachadh.
Not finding his sister, he went to examine his father.	Gun a bhith a 'lorg a phiuthar, chaidh e gu sgrùdadh athar.
Getting to know things is my business.	Is e eòlas fhaighinn air rudan mo ghnìomhachas.
He hated working women if they didn't have to.	Bha gràin aige air boireannaich a bha ag obair mura feumadh iad.
Don’t just be one group of friends.	Na bi dìreach aon bhuidheann de charaidean.
Or the fear of you.	No an t-eagal ort.
He returned to make art.	Thill e a dhèanamh ealain.
I just won't.	Cha bhith mi dìreach.
I got an emotional watch.	Fhuair mi faire faireachail.
The man was sorry for what he had done.	Bha an duine duilich airson na rinn e.
He would want it to take action.	Bhiodh e airson gun dèanadh e gnìomh.
I was ready to fight.	Bha mi deiseil airson sabaid.
I was not sure why at the time, but it felt right.	Cha robh mi cinnteach carson aig an àm, ach bha e a’ faireachdainn ceart.
They were up in your place.	Bha iad shuas nad àite.
He was supposed to have a full six months.	Bha còir aige sia mìosan slàn a bhith aige.
I have sad news.	Tha naidheachd bhrònach agam.
The shape and size of loads under each type of building is unique.	Tha cumadh agus meud luchdan fo gach seòrsa togalach gun samhail.
He chose the latter.	Thagh e an tè mu dheireadh.
And his parents.	Agus a phàrantan.
But being upset will not solve any problems.	Ach le bhith troimh-chèile cha bhith fuasgladh air duilgheadasan sam bith.
Several of these events are in different fields.	Tha grunn de na tachartasan sin ann an diofar raointean.
I'm going to be with that one.	Tha mi gu bhith còmhla ris an fhear sin.
They enjoyed a high status in society.	Bha inbhe àrd aca sa chomann-shòisealta.
I can't wait to get into this topic.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faighinn a-steach don chuspair seo.
All this was done as agreed.	Chaidh seo uile a dhèanamh mar a chaidh aontachadh.
I understand it.	Tha mi ga thuigsinn.
You have become my sister.	Tha thu air fàs mar phiuthar dhomh.
Where it is even.	Far a bheil e fiù 's.
I tried to focus.	Dh’ fheuch mi ri toirt orm fhìn fòcas a chuir.
It is there.	Tha ann air.
The results of one representative test are shown.	Tha toraidhean aon deuchainn riochdachail air an sealltainn.
But things have changed.	Ach dh’atharraich cùisean.
To have our daughter is not there.	Ar nighean a bhith againn, chan eil e ann.
She was determined to get there, no matter what.	Bha i dìorrasach faighinn ann, ge bith dè.
So there is no escaping a culture war.	Mar sin chan eil teicheadh ​​​​bho chogadh cultair.
People opened their homes for me.	Dh’fhosgail daoine an dachaighean dhomh.
I just need to see where it starts.	Feumaidh mi faicinn dìreach far a bheil e a’ tòiseachadh.
Your computer has shaken up a movie that could be triggered by this music.	Chrath an coimpiutair agad film a dh’ fhaodadh an ceòl seo fios a chuir thuige.
That ended six months ago.	Thàinig sin gu crìch o chionn sia mìosan.
That would be the end.	Bhiodh sin mu dheireadh.
Pull it up.	Tarraing suas e.
He hated it.	Bha gràin aige air.
And he knew he was running out of options.	Agus bha fios aige gu robh e a’ ruith a-mach à roghainnean.
I mean, it was like spending money.	Tha mi a’ ciallachadh, bha sin coltach ri leithid de chaitheamh airgid.
But she does not think that is the case.	Ach chan eil i a 'smaoineachadh gur e sin a' chùis.
I do not want you to be sorry for me.	Chan eil mi airson gum bi thu duilich air mo shon.
We were just having fun.	Bha sinn dìreach a’ faighinn spòrs.
I couldn't say for sure.	Cha b’ urrainn dhomh innse le cinnt.
Then he felt her, though she had not spoken to him, and had not touched him.	An sin dh'fhairich e i, ged nach do labhair i ris, agus nach do bhean i ris.
But it was never used.	Ach cha deach a chleachdadh a-riamh.
I would never have supported this game.	Cha bhithinn a-riamh air taic a thoirt don gheama seo.
In addition to basic contact information you often need to provide someone with other information.	A bharrachd air fiosrachadh conaltraidh bunaiteach feumaidh tu gu tric fiosrachadh eile a thoirt do chuideigin.
It was too far away to figure out the details.	Bha e ro fhada air falbh airson mion-fhiosrachadh a dhèanamh a-mach.
The full report can be read here.	Faodar an aithisg slàn a leughadh an seo.
But that is not the test.	Ach chan e sin an deuchainn.
Outside, the wind had stopped.	Taobh a-muigh, bha a’ ghaoth air stad.
No government has the resources for this.	Chan eil na goireasan aig riaghaltas sam bith airson seo.
You can never look back.	Chan urrainn dhut a-riamh coimhead air ais.
It's about trust.	Tha e mu dheidhinn earbsa.
Each student will receive a copy of the school rules.	Gheibh gach oileanach leth-bhreac de riaghailtean na sgoile.
Pay attention to the position of the walls.	Thoir aire do shuidheachadh nam ballachan.
Instead, she turned to speak to the whole class.	An àite sin, thionndaidh i a bhruidhinn ris a’ chlas gu lèir.
But there is nothing wrong with that, for sure.	Ach chan eil dad dona ann, gu cinnteach.
And with this growth come jobs.	Agus leis an fhàs seo thig obraichean.
Use the program in the red workspace.	Cleachd am prògram anns an ionad-obrach dearg.
There is no real explanation for their downfall.	Chan eil fìor mhìneachadh ann airson an leigeil sìos.
I have the necessary skills to use digital communication devices.	Tha na sgilean riatanach agam ann a bhith a’ cleachdadh innealan conaltraidh didseatach.
As a result, it is well known among young people there.	Mar thoradh air an sin, tha i ainmeil am measg dhaoine òga an sin.
Maybe grow up with them and go to school with them.	Is dòcha gum fàs e suas còmhla riutha agus gun tèid e dhan sgoil còmhla riutha.
We are about to be taken home.	Tha sinn gu bhith air ar toirt dhachaigh.
But a health trip has been on the way all along.	Ach tha turas slàinte air a bhith air an t-slighe gu h-iomlan.
It didn't look good in her.	Cha robh e a’ coimhead math innte.
First it has to get past my eyes.	An toiseach feumaidh e faighinn seachad air mo shùilean.
He needs it now worse than ever.	Feumaidh e a-nis e nas miosa na bha e a-riamh.
That was, until she felt like watching her.	B’ e sin, gus an robh i a’ faireachdainn gu robh i ga coimhead.
It was a great statement.	B’ e aithris mhòr a bh’ ann.
Without fear or anything.	Gun eagal no rud sam bith.
He turned from a world war to a strategy of peace.	Thionndaidh e bho chogadh cruinne gu ro-innleachd sìthe.
This did not stop me.	Cha do chuir seo stad orm.
There is no waiting list.	Chan eil liosta feitheimh ann.
He went out to win.	Chaidh e a-mach a bhuannachadh.
He never dressed at his station.	Cha do chuir e aodach a-riamh air an stèisean aige.
We can hardly wait.	Is gann gun urrainn dhuinn feitheamh.
The correct version must be selected.	Feumar an dreach ceart a thaghadh.
If he turned his head, his mouth would be at peace with her.	Nan tionndadh e a cheann, bhiodh a bheul rèidh rithe.
It must be too hot for them there.	Feumaidh gu bheil e ro theth dhaibh an sin.
They are both experiences.	Tha iad le chèile nan eòlasan.
Therefore, they were excluded in this analysis.	Mar sin, bha iad air an dùnadh a-mach san anailis seo.
A new perspective.	Sealladh ùr.
No one gives you anything in this game.	Chan eil duine a 'toirt dad dhut sa gheama seo.
Things are not going to get any better soon.	Chan eil cùisean a’ dol a dh’fhàs nas fheàrr a dh’ aithghearr.
So they had stayed inside.	Mar sin bha iad air fuireach a-staigh.
This is not right.	Chan eil seo ceart.
That was a sweet treat.	B’ e cùmhnant milis a bha sin dha-rìribh.
His facts are similar to those here.	Tha na fìrinnean aige coltach ris an fheadhainn an seo.
She was big.	Bha i mòr.
Plus, a letter.	A bharrachd air an sin, litir.
I found it very mobile.	Fhuair mi e gu math gluasadach.
But of course not.	Ach gu dearbh chan eil.
Pattern of lines.	Pàtran de loidhnichean.
Again there are three.	A-rithist tha trì.
He was waiting for one of the others to leave.	Bha e a’ feitheamh ri fear dhen fheadhainn eile a dhol.
He can call.	Faodaidh e fònadh.
I put everything on.	Chuir mi a h-uile càil air.
He feels the need to spend more time with you.	Tha e a’ faireachdainn gu feum e barrachd ùine a chaitheamh còmhla riut.
Probably often.	Is dòcha gu tric.
As soon as you can do this close your eyes and keep going.	Cho luath ‘s as urrainn dhut seo a dhèanamh dùin do shùilean agus lean ort.
I would love to know.	Bu toil leam fios a bhith agam.
We have a lot we can learn from them.	Tha tòrr againn as urrainn dhuinn ionnsachadh bhuapa.
Let's play well together, for now.	Cluichidh sinn gu math còmhla, airson a-nis.
That's not going to be comfortable.	Chan eil sin gu bhith comhfhurtail.
To give trust and thanks to the guiding hand.	Gus earbsa agus taing a thoirt don làmh a tha a 'stiùireadh.
Closed against the darkness.	Dùinte an aghaidh an dorchadais.
The important thing is that you do it.	Is e an rud a tha cudromach gun dèan thu e.
Repeat with the second fish.	Dèan aithris a-rithist leis an dàrna iasg.
It wasn't.	Cha robh e idir.
In a certain way, this can be true.	Ann an dòigh shònraichte, faodaidh seo a bhith fìor.
Yes, she is here.	Tha, tha i an seo.
She wanted to cry every time he said it.	Bha i airson caoineadh a h-uile uair a thuirt e e.
You can measure different features at any time.	Faodaidh tu diofar fheartan a thomhas aig àm sam bith.
I wanted it to come.	Bha mi airson gun tigeadh e.
Allow to dry and cool slightly.	Leig leotha tiormachadh agus fuarachadh beagan.
But this is a very individual decision.	Ach is e co-dhùnadh air leth fa leth a tha seo.
After each split, we found a way back.	Às deidh gach sgaradh, lorg sinn slighe air ais gu chèile.
I feel young in my heart.	Tha mi a’ faireachdainn òg nam chridhe.
Then they brought it back to me.	An uairsin thug iad air ais thugam e.
I miss one.	Tha mi ag ionndrainn aon.
It does not have to.	Chan fheum e.
I let it be.	Leig mi leis a bhith.
The statement is very interesting.	Tha an aithris gu math inntinneach.
During the experiment, tumor growth was measured weekly.	Tron deuchainn, chaidh fàs tumhair a thomhas gach seachdain.
Everyone knows each other.	Tha a h-uile duine eòlach air a chèile.
Nothing can be done about it directly.	Chan urrainnear dad a dhèanamh mu dheidhinn gu dìreach.
I would recommend this to everyone.	Bhithinn a’ moladh seo don h-uile duine.
Even up here, she was out of range.	Fiù 's shuas an seo, bha i a-mach à raon.
There were days when she had no strength.	Bha làithean ann nuair nach robh neart aice.
It was such a great weekend.	B’ e deireadh-seachdain cho math a bh’ ann.
Let's say no more about it.	Na abair sinn tuilleadh mu dheidhinn.
Once you master it, things get easier.	Cho luath ‘s a nì thu maighstireachd air, thig cùisean nas fhasa.
This includes the shape, number, and position of the teeth.	Tha seo a’ toirt a-steach cumadh, àireamh, agus suidheachadh nam fiaclan.
His voice was as usual.	Bha a ghuth mar a b’ àbhaist.
We found something we were interested in.	Lorg sinn rudeigin anns an robh ùidh againn.
Just a few examples.	Dìreach beagan eisimpleirean.
And he didn't find me anywhere, either.	Agus cha d’ fhuair e mi àite sam bith, nas motha.
She will never enter.	Cha tèid i a-steach a-riamh.
Whatever it is, something about it will do something for them.	Ge bith dè a th’ ann, nì rudeigin mu dheidhinn rudeigin dhaibh.
Thank you very much.	Mòran taing.
It does not mention any particular members of the church there.	Chan eil e a’ toirt iomradh air buill sònraichte sam bith den eaglais an sin.
Another thing, it is difficult to make decisions.	Rud eile, tha e duilich co-dhùnaidhean a dhèanamh.
They sat down together, turned their heads.	Shuidh iad le chèile, thionndaidh iad an cinn.
However, if you do this, there is a potential problem.	Ach, ma nì thu seo, tha comas ann gum bi duilgheadas ann.
The results of the research are based on evidence.	Tha toraidhean an rannsachaidh stèidhichte air fianais.
He did the cell tests.	Rinn e na deuchainnean cealla.
And then, all of a sudden, we hear about this project.	Agus an uairsin, gu h-obann, cluinnidh sinn mun phròiseact seo.
No one else would.	Cha bhiodh duine eile idir.
You will get in when you make a purchase.	Gheibh thu a-steach nuair a nì thu ceannach.
They would not touch him.	Cha bheanadh iad ris.
The physical mechanism behind this connection is not yet clear.	Chan eil an dòigh fiosaigeach a tha an urra ris a’ cheangal seo soilleir fhathast.
We're really excited about the end.	Tha sinn air bhioran mu bhith a’ tighinn gu crìch.
It didn't go easy.	Cha deach e furasta.
Two performance testing methods were used.	Chaidh dà dhòigh deuchainn coileanaidh a chleachdadh.
Everyone has a different opinion.	Tha beachd eadar-dhealaichte aig a h-uile duine mu dheidhinn.
This was pretty much the beginning and the end for me.	B’ e seo gu ìre mhòr toiseach an deireadh dhomh.
Sometimes what feels wrong turns out right.	Uaireannan bidh na tha a 'faireachdainn ceàrr a' tionndadh a-mach ceart.
However, the exact equipment is unknown.	Ach, chan eil fios air an dearbh uidheamachd.
I just gave the orders.	Thug mi dìreach na h-òrdughan.
If you want to maintain your speed, you can do that too.	Ma tha thu airson d’ astar a chumail, faodaidh tu sin a dhèanamh cuideachd.
We still have a chance.	Tha cothrom againn fhathast.
This is a poor tea.	Is e tì bochd a tha seo.
She lets the enemy come to her.	Leigidh i leis an nàmhaid tighinn thuice.
The history of the church tells us that this must be true.	Tha eachdraidh na h-eaglaise ag innse dhuinn gum feum seo a bhith fìor.
In your particular case, you would have to change a bit.	Anns a 'chùis shònraichte agad, dh'fheumadh tu atharrachadh beagan.
I'm going to love this.	Tha mi a’ dol a ghràdhachadh seo.
There were no responses yet.	Cha robh freagairtean ann fhathast.
You're doing it really well.	Tha thu ga dhèanamh fìor mhath.
Functional features are very nice that others do not.	Tha feartan gnìomhach gu math snog nach eil ann an cuid eile.
This moment is the only moment we need to live.	Is e am mionaid seo an aon mhionaid a dh’ fheumas sinn a bhith beò.
She would not leave me.	Chan fhàgadh i mi.
Now we have the option to use it.	A-nis tha an roghainn againn a chleachdadh.
I work up to it.	Tha mi ag obair suas ris.
Growth was the last thing that could happen to him again.	B’ e fàs an rud mu dheireadh a dh’ fhaodadh tachairt dha a-rithist.
He had no money for that.	Cha robh airgead aige airson sin.
They were sitting in a circle talking.	Bha iad nan suidhe ann an cearcall, a’ bruidhinn.
He needed to rest.	Dh'fheumadh e fois a ghabhail.
This last part is especially important.	Tha am pàirt mu dheireadh seo gu sònraichte cudromach.
The task of the subjects was to return the branch as soon as possible.	B’ e obair nan cuspairean am meur a thilleadh cho luath sa ghabhas.
So the bad guys got away.	Mar sin fhuair na droch ghillean air falbh.
Most people would love to see that happen.	Bu mhath leis a’ mhòr-chuid de dhaoine sin fhaicinn a’ tachairt.
I am a friendly man.	Tha mi nam dhuine càirdeil.
It doesn't last a minute.	Cha mhair e mionaid.
I am very happy to have such a good watch.	Tha mi glè thoilichte uaireadair cho math a bhith agam.
He was not interested in what was inside that bottle.	Cha robh ùidh aige anns na bha am broinn a’ bhotal sin.
This number must be unique across the processes.	Feumaidh an àireamh seo a bhith gun samhail thar nam pròiseasan.
This time she picked up the phone.	An turas seo thog i am fòn.
The relationship was discovered.	Chaidh an dàimh a lorg.
They finished in the hospital.	Chrìochnaich iad san ospadal.
He would never give up hope.	Cha toireadh e seachad dòchas gu bràth.
But another office accepted my request.	Ach thog oifis eile m’ iarrtas.
We had good times, and we had bad times.	Bha amannan math againn, agus bha amannan dona againn.
Trust is great.	Tha earbsa mòr.
The message is clear.	Tha an teachdaireachd soilleir.
Yes he can and he has been killed before.	Faodaidh seo agus tha e air marbhadh roimhe.
He did not say what he would offer in return.	Cha tuirt e dè a bhiodh e a’ tabhann air ais.
Similar results were not found in the literature.	Cha deach toraidhean coltach ris a lorg anns an litreachas.
Things were getting better for him.	Bha cùisean a’ faighinn thuige.
Some are very good.	Tha cuid uabhasach math.
Crowds were going to take place.	Bha sluagh gu bhith a’ gabhail àite.
In most cases, this is awful.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, tha seo uamhasach.
It didn't matter.	Cha do rinn e diofar.
Pass the test in your first attempt.	Cuir seachad an deuchainn sa chiad oidhirp agad.
Then go for a drink.	An uairsin falbh airson deoch.
Effective team players work like this by second nature.	Bidh cluicheadairean sgioba èifeachdach ag obair mar seo le dàrna nàdar.
One fact is certain.	Tha aon fhìrinn cinnteach.
A dress code is required for school, private or public.	Tha feum air còd èideadh airson sgoil, prìobhaideach no poblach.
Nothing heavy.	Chan eil dad trom.
The boy knew more.	Bha barrachd fios aig a’ bhalach.
Then came the other surprise.	An uairsin thàinig an t-iongnadh eile.
Not touring.	Gun a bhith air chuairt.
His long legs saved him.	Shàbhail a chasan fada e.
No one is completely different.	Chan eil duine gu tur eadar-dhealaichte.
You have helped in a way that no one else could.	Tha thu air cuideachadh ann an dòigh nach b’ urrainn do dhuine sam bith eile.
Although right next to the expensive houses.	Ged a tha e ceart ri taobh nan taighean daor.
Delete the process and remove the software.	Cuir às don phròiseas agus thoir air falbh am bathar-bog.
No action plan.	Gun phlana gnìomh.
The baby was never found.	Cha deach an leanabh a lorg a-riamh.
That is not the test.	Chan e sin an deuchainn.
Not from me.	Chan ann bhuam.
He was still looking up.	Bha e fhathast a’ coimhead suas.
He is alive for this.	Tha e beò airson seo.
Bring it in.	Thoir a-steach e.
It stays up to date with what it offers.	Tha e a’ fuireach suas ris na tha e a’ tabhann.
If you think about it, you will see that it is true.	Ma smaoinicheas tu air, chì thu gu bheil e fìor.
He could hear her voice, and he was not surprised.	Chluinneadh e na guth, agus cha do ghabh e iongnadh.
You probably have a lot that you want to tell me without.	Is dòcha gu bheil tòrr agad a tha thu airson innse dhomh às aonais.
This control, however, is not exhaustive.	Chan eil an smachd seo, ge-tà, iomlan.
I ran around the ground, trying to get it out.	Ruith mi timcheall air an talamh, a 'feuchainn ri a chuir a-mach.
Marriage is a religion.	Is e creideamh a th’ ann am pòsadh.
Honestly, it's not true.	Gu fìrinneach, chan eil e fìor.
It stands upright.	Tha e na sheasamh dìreach.
And it makes them click on the link, or buy the paper.	Agus bheir e orra briogadh air a’ cheangal, no am pàipear a cheannach.
She comes up to her head, through the plate glass window.	Tha i a’ tighinn air a ceann, tron ​​uinneag glainne truinnsear.
It should not be warm or cold.	Cha bu chòir dha a bhith blàth no fuar.
It changes.	Bidh e a’ dèanamh atharrachadh.
Most people need at least a cell phone.	Feumaidh a’ mhòr-chuid de dhaoine fòn cealla co-dhiù.
However, there is no success yet.	Ach, chan eil soirbheachadh fhathast.
It looks easy at first, but give it a try and see.	Tha e a’ coimhead furasta an toiseach, ach feuch e agus faic.
We believe that this is the case.	Tha sinn a’ creidsinn gur e leithid de chùis a tha seo.
The sun was only a matter of minutes.	Cha robh aig a’ ghrian ach mionaid ri dhol.
Maybe a few tears.	Is dòcha gu bheil beagan deòir ann.
It is powerful.	Tha e cumhachdach.
You just want to be more discriminating with the help you render toward other people.	Tha thu airson a bhith far nach bi e a’ coimhead.
Not to mention his lack of fortune.	Gun luaidh air an dìth fortan aige.
The manuscript is clearly written and a pleasure to read.	Tha an làmh-sgrìobhainn air a sgrìobhadh gu soilleir agus tha e na thoileachas a leughadh.
You will do this.	Nì thu seo.
Another thing is that it was better than things.	Rud eile bha e na b’ fheàrr a-mach à rudan.
And it's easier to think about, now.	Agus tha e nas fhasa smaoineachadh air, a-nis.
There is no front door.	Chan eil doras aghaidh ann.
The battle did not last long.	Cha do mhair am blàr fada.
Just lower the phone and run it.	Dìreach leig e sìos am fòn agus ruith e.
Can't find anything.	Chan urrainn dad a lorg.
Writing books on a.	A ' sgrìobhadh leabhraichean air a.
Here is an agreement.	Seo aonta an seo.
Give it a fair go and do your reading.	Thoir sealladh cothromach dha agus dèan do leughadh.
It's like watching a movie that sounds really quiet.	Tha e coltach ri bhith a’ coimhead film uamhasach sàmhach.
There was something wrong here.	Bha rudeigin ceàrr an seo.
Her hand came up.	Thàinig a làmh suas.
After that, he will take you on to my apartment.	Às deidh sin, bheir e air adhart thu don fhlat agam.
That could never happen.	Dh’ fhaodadh sin tachairt a-riamh.
As well as progressive film.	A bharrachd air film adhartach.
He later died at the hospital.	Chaochail e an dèidh sin san ospadal.
The feeling of it.	Am faireachdainn dheth.
You may be able to get into law school.	Is dòcha gum bi e comasach dhut faighinn a-steach do sgoil lagha.
We have a lot to talk about.	Tha tòrr againn ri bruidhinn mu dheidhinn.
This can be explained by the following reasons.	Faodar seo a mhìneachadh leis na h-adhbharan a leanas.
Sometimes passion works.	Uaireannan bidh dìoghras ag obair.
In two of these three cases, the patients were female.	Ann an dhà de na trì cùisean sin, bha na h-euslaintich boireann.
They would expect to hear some sort of struggle.	Bhiodh dùil aca ri strì de sheòrsa air choreigin a chluinntinn.
They make us accept it.	Bidh iad a’ toirt oirnn a ghabhail.
Digital images take up less physical space than paper ones.	Bidh ìomhaighean didseatach a’ gabhail nas lugha de rùm corporra na feadhainn pàipeir.
Perfect congratulations.	Gàirdeachas foirfe.
They must fight, knowing that they will lose.	Feumaidh iad sabaid, agus fios aca gun caill iad.
Here we present the difference that can be positive or negative.	An seo tha sinn a’ taisbeanadh an eadar-dhealachaidh a dh’ fhaodadh a bhith adhartach no àicheil.
Those days were like a long time ago.	Bha na làithean sin coltach o chionn fhada.
I was not sure if she was aware of it.	Cha robh mi cinnteach an robh i mothachail air.
We have known each other for years.	Tha sinn air a bhith eòlach air a chèile airson bhliadhnaichean.
The performance review was conducted in two parts.	Chaidh an sgrùdadh coileanaidh a dhèanamh ann an dà phàirt.
I am not afraid.	Chan eil an t-eagal orm.
We'll see how this turns out.	Chì sinn mar a thionndaidheas seo a-mach.
That was the goal now.	B’ e sin an t-amas a-nis.
I just want to show you one more thing.	Tha mi dìreach airson aon rud eile a shealltainn dhut.
You can hardly say anything.	Is gann gun urrainn dhut dad a ràdh.
Good new build on nice new square.	Togalach ùr math air ceàrnag ùr math.
No one is wrong.	Chan eil duine ceàrr.
I could not take anything.	Cha b' urrainn dhomh rud sam bith a ghabhail.
And he doesn't have to be the man here.	Agus chan fheum e a bhith na fhear an seo.
They were not told why.	Cha deach innse dhaibh carson.
He that can receive this, let him receive it.	An ti a's urrainn so a ghabhail, gabhadh e ris.
I did not want to tell you in case it worked out.	Cha robh mi airson innse dhut gun fhios nach obraich e a-mach.
She knew there was a need out there.	Bha fios aice gu robh feum a-muigh an sin.
They have created a case for this problem.	Tha iad air cùis a chruthachadh mun duilgheadas seo.
I realized that very quickly.	Thuig mi sin gu math luath.
A place is not like a home, 'and you can be there.	Chan eil àite coltach ri dachaigh, 'agus faodaidh tu a bhith ann.
Legal status is up in the air.	Tha an inbhe laghail suas san adhar.
I drive an economy car.	Bidh mi a’ draibheadh ​​càr eaconamaidh.
Right click on the image.	Dèan briogadh deas air an dealbh.
I think this is very important.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil seo gu math cudromach.
She shook it in a wide circle.	Chrath i e ann an cearcall farsaing.
She makes her way to the kitchen, and then to the garden.	Bidh i a’ dèanamh a slighe chun a’ chidsin, agus an uairsin chun ghàrradh.
But you can keep it all.	Ach faodaidh tu a h-uile càil a chumail.
He knew them directly.	Bha e eòlach orra gu dìreach.
He has just four games left, including three at home.	Chan eil aige ach ceithir geamannan air fhàgail, trì aig an taigh nam measg.
Teams form with each game.	Bidh sgiobaidhean a’ cruthachadh leis a h-uile geama.
We were up by two with ten minutes to play.	Bha sinn suas le dhà le deich mionaidean ri chluich.
There are some.	Tha feadhainn ann.
There was no contract.	Cha robh cùmhnant ann.
See everything you came here to see.	Faic a h-uile dad a thàinig thu an seo airson fhaicinn.
I mean, really bad.	Tha mi a’ ciallachadh, gu math dona.
Those who have magic, and those who do not.	An fheadhainn aig a bheil draoidheachd, agus an fheadhainn aig nach eil.
See what you still have to say.	Faic na tha agad ri ràdh fhathast.
In other words, money is well spent.	Ann am faclan eile, airgead air a chosg gu math.
Five stars for sure.	Còig rionnagan gu cinnteach.
All the players got on with it.	Fhuair na cluicheadairean uile air adhart leis.
To tell his mother.	Gus innse dha màthair.
Some weird worldly shit going on.	Tha beagan de shit cruinne neònach a’ dol air adhart.
But how are you just.	Ach ciamar a tha thu dìreach.
Other areas of use are also possible.	Tha raointean cleachdaidh eile comasach cuideachd.
Not that there is much to say.	Chan e gu bheil tòrr ri ràdh.
He just needs to see a place like no one else.	Feumaidh e dìreach àite fhaicinn mar nach eil duine eile.
Everything will be out in a minute.	Bidh a h-uile dad a-muigh ann am mionaid.
But this is not just a matter of policing.	Ach chan e dìreach gnothach poileis a tha seo.
Mix well and set aside.	Measgaich gu math agus cuir an dàrna taobh.
Think of it as added value.	Smaoinich air mar luach a bharrachd.
It's best to go and find out.	Is fheàrr falbh agus faigh a-mach.
One that can make you laugh.	Aon a dh'fhaodas gàire a dhèanamh ort.
She was going to get it, and not just for a night.	Bha i gu bhith ga fhaighinn, agus chan ann airson dìreach oidhche.
Especially that baby.	Gu sònraichte an leanabh sin.
Just take a look at what's happening in this country.	Dìreach thoir sùil air na tha a’ tachairt san dùthaich seo.
You no longer have to fight the pain.	Chan fheum thu a bhith a 'sabaid tuilleadh leis a' phian.
It was very reasonably priced to buy now.	Bha prìs gu math cothromach air a cheannach a-nis.
Has become a common feature.	Air fàs gu bhith na fheart cumanta.
We’ll see how they back up again from there this year.	Chì sinn mar a tha iad air ais suas a-rithist bho sin am-bliadhna.
Once the cells were treated, the media was not removed, just add.	Aon uair ‘s gun deach na ceallan a làimhseachadh, cha deach na meadhanan a thoirt air falbh, dìreach cuir ris.
I say, not again.	Tha mi ag ràdh, chan ann a-rithist.
That's her way.	Sin an dòigh aice.
Which seems to be part of the reason.	A tha coltach mar phàirt den adhbhar.
They could be put together.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air a chuir ri chèile.
Thank you very much!.	Mòran taing dhut!.
I was lucky to live.	Bha mi fortanach a bhith beò.
This review included a personal interview.	Ghabh an lèirmheas seo a-steach agallamh pearsanta.
It's a long connection.	Is e ceangal fada a th’ ann.
We want people to laugh.	Tha sinn airson gum bi daoine a’ gàireachdainn.
However, things have changed over the last few years.	Ach, tha cùisean air atharrachadh thairis air na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
They are easy to create, but that is not the challenge.	Tha iad furasta an cruthachadh, ach chan e sin an dùbhlan.
No response yet.	Gun fhreagairt fhathast.
I can hardly say.	Is gann gun urrainn dhomh a ràdh.
I will be a knife.	Bidh mi nam sgian.
It is important to strike a balance between vision and resources.	Tha e cudromach cothromachadh a lorg eadar lèirsinn agus goireasan.
We are their chosen people.	Is sinne na daoine taghte aca.
And he was still trying to get her to respond.	Agus bha e fhathast a’ feuchainn ri toirt oirre freagairt.
Learn more about us.	Ionnsaich tuilleadh mu ar deidhinn.
Only the government does not seem to be able to accept this.	Is e dìreach an riaghaltas nach urrainn a rèir coltais gabhail ri seo.
It does not directly answer any of the questions asked.	Cha fhreagair e gu dìreach gin de na ceistean a thèid fhaighneachd.
She would be heard.	Chluinneadh i.
They become sad.	Bidh iad a 'fàs brònach.
But of course that is not the end of the story.	Ach gu dearbh chan e sin deireadh na sgeòil.
And it was a lot of work.	Agus b’ e obair mhòr a bh’ ann.
It makes me want to get up and do something.	Tha e a’ toirt orm a bhith ag iarraidh èirigh agus rudeigin a dhèanamh.
Sorry, if it could no longer be used that way.	Duilich, mura b 'urrainnear a chleachdadh tuilleadh mar sin.
It seemed like it was going to be hard on me, though.	Bha e coltach gu robh e gu bhith cruaidh orm, ge-tà.
I feel great.	Tha mi a’ faireachdainn sgoinneil.
It was hard to eat because my mouth was so dry.	Bha e doirbh ithe oir bha mo bheul cho tioram.
He died at the scene.	Chaochail e aig an làraich.
I used to watch it and I almost did anything that did it.	B’ àbhaist dhomh a bhith ga choimhead agus cha mhòr nach dèan mi rud sam bith a rinn e.
There were two consequences of this.	Bha dà thoradh air seo.
It doesn't hurt too much, though.	Chan eil e a’ goirteachadh ro dhona, ge-tà.
It was only recently created.	Cha robh e ach o chionn ghoirid air a chruthachadh.
They had plenty.	Bha gu leòr aca.
He didn't come back because he didn't want to.	Cha robh e a’ tighinn air ais oir cha robh e ag iarraidh.
They sold a hundred times the price they paid her.	Reic iad ceud uiread na pris a chosd iad dhi.
He considered it.	Bheachdaich e air.
It's not straight forward.	Chan eil e dìreach air adhart.
Figures are different things that you just store somewhere and forget about.	Tha figearan nan rudan eadar-dhealaichte a bhios tu dìreach a’ stòradh an àiteigin agus a ’dìochuimhneachadh.
Holding hands and waiting to see.	A 'cumail làmhan agus a' feitheamh gus faicinn.
These results were then compared to the reality of the earth.	Chaidh na toraidhean sin an uairsin a choimeas ri fìrinn na talmhainn.
We were sad.	Bha sinn brònach.
Here are some clean clothes.	Seo beagan aodach glan.
And no children.	Agus chan eil clann.
He turned and looked, he saw nothing.	Thionndaidh e agus choimhead e, chan fhaca e dad.
I think he was a good man.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e duine math a bh’ ann.
He did not then represent them.	Cha robh e an uair sin gan riochdachadh.
And it's not new.	Agus chan eil e ùr.
And here it is.	Agus seo e.
Seann.	Seann.
It would be impossible for one person to pull something so heavy.	Bhiodh e eu-comasach dha aon neach rudeigin cho trom a tharraing.
It felt like a great place to talk about it.	Bha e a’ faireachdainn mar àite math airson bruidhinn mu dheidhinn.
We put on warm clothes and went out.	Chuir sinn aodach blàth oirnn agus chaidh sinn a-mach.
He was playing alone.	Bha e a’ cluich leis fhèin.
It was hard to mix.	Bha e doirbh a mheasgachadh.
Still out of range for most of us.	Fhathast a-mach à raon airson a’ mhòr-chuid againn.
But the media ran with it.	Ach ruith na meadhanan leis.
She thought of everything.	Smaoinich i air a h-uile càil.
The other suffered with too much faith.	Dh’fhuiling am fear eile le cus creideamh.
I wanted to sleep.	Bha mi airson cadal.
I'm a user.	'S e cleachdaiche a th' annam.
But customers love to have them.	Ach is fìor thoil le luchd-ceannach iad a bhith aca.
We were not involved.	Cha robh sinn an sàs ann.
That's an animal you'll never find here.	Sin beathach nach lorg thu a-riamh an seo.
My area is getting smaller and smaller.	Tha an sgìre agam a’ fàs nas lugha agus nas lugha.
I'm not a realist.	Chan e fìor dhuine tachartais a th’ annam.
I should have seen this coming.	Bu chòir dhomh a bhith air seo fhaicinn a’ tighinn.
I will do this.	Nì mi seo.
Without thinking, we agreed and helped her over the wall.	Gun smaoineachadh, dh’aontaich sinn agus chuidich sinn i thairis air a’ bhalla.
I became aware of the people around me.	Dh’ fhàs mi mothachail air na daoine mun cuairt orm.
I often travel around the country.	Bidh mi tric a’ siubhal air feadh na dùthcha.
That's not how my brain works.	Chan ann mar sin a tha m’ eanchainn ag obair.
It can be detailed enough.	Faodaidh e a bhith mionaideach gu leòr.
But we really are not.	Ach chan eil sinn dha-rìribh.
There was no way to know.	Cha robh dòigh ann fios a bhith agad.
But they are not helping to tell the story.	Ach chan eil iad a 'cuideachadh le bhith ag innse na sgeòil.
Staff were friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach càirdeil agus cuideachail.
Such a nice boy.	A leithid de bhalach snog.
I work from the other end.	Tha mi ag obair bhon cheann eile.
I really still want to see the play.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh an dealbh-chluich fhaicinn fhathast.
This video shows.	Tha am bhidio seo a’ sealltainn.
He lost his way in the world.	Chaill e a shlighe anns an t-saoghal.
The result was never in doubt.	Cha robh an toradh a-riamh ann an teagamh.
That's where we left it.	Sin far an do dh'fhàg sinn e.
I thought you should be here.	Bha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut a bhith an seo.
He pulled out a gun and fired at his head.	Thug e a-mach gunna agus loisg e sa cheann.
To say the least, this is a strange decision.	Gus an ìre as lugha a ràdh, is e co-dhùnadh neònach a tha seo.
He needed coffee.	Bha feum aige air cofaidh.
Health care has improved.	Thàinig piseach air cùram slàinte.
See if anyone can explain why.	Feuch an urrainn do chuideigin mìneachadh carson.
Run up to the yellow panel and pick up the vehicle.	Ruith suas chun a 'phannal buidhe agus tog an carbad.
They put the body down.	Chuir iad an corp sìos.
We will see this later.	Chì sinn seo nas fhaide air adhart.
Does anyone else feel the same way?	A bheil duine eile a’ faireachdainn mar seo cuideachd?.
The more they hear, the better they will get.	Mar as motha a chluinneas iad, is ann as fheàrr a gheibh iad.
She grew up here.	Dh'fhàs i suas an seo.
I totally agree.	Tha mi ag aontachadh gu tur.
I don't quite understand it myself.	Chan eil mi buileach ga thuigsinn mi-fhìn.
This fact does not mean that its features do not make physical sense.	Chan eil an fhìrinn seo a 'ciallachadh nach eil ciall corporra aig na feartan aige.
They are educated instead of them.	Thathas a’ dèanamh foghlam dhaibh seach leotha.
I saw it as a valuable learning process.	Bha mi ga fhaicinn mar phròiseas ionnsachaidh luachmhor.
They never arrived.	Cha do ràinig iad a-riamh.
Let them do it.	Leig leotha a dhèanamh.
I had seen something that no member of a crew wants to see.	Bha mi air rudeigin fhaicinn nach eil ball de chriutha sam bith ag iarraidh fhaicinn.
His eyes and his voice wondered what had happened.	Dh’fhaighnich a shùil seach a ghuth dè bha an gnothach.
I want you to remember this.	Tha mi airson gun cuimhnich thu seo.
I checked your files.	Thug mi sùil air na faidhlichean agad.
We did not need to talk about the years we had missed.	Cha robh feum againn bruidhinn air na bliadhnaichean a bha sinn air chall.
In some ways it was a great place to be.	Ann an cuid de dhòighean bha e na àite math airson a bhith.
But there were times when he could not help himself.	Ach bha amannan ann nach b’ urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
It took forever to find one according to the time of day.	Thug e gu bràth faighinn air aon a rèir an àm den latha.
Is it getting any better than that?	A bheil e a’ fàs nas fheàrr na sin?.
We are not endangering anyone right now.	Chan eil sinn a’ cur duine ann an cunnart an-dràsta.
Now you should rest.	A-nis bu chòir dhut fois a ghabhail.
Everything is different.	Tha a h-uile dad eadar-dhealaichte.
It's simple.	Tha e gu sìmplidh.
You are beyond your search.	Tha thu a bharrachd air an rannsachadh agad.
She shook, understanding.	Chrath i, tuigse.
I just can't break it.	Chan urrainn dhomh dìreach a bhriseadh.
She just isn't.	Chan eil i dìreach.
Then get some rest.	An uairsin faigh beagan fois.
I had to ask someone how bad that was.	B’ fheudar dhomh faighneachd do chuideigin dè cho dona ‘s a bha sin.
There is a definition for both and it may be related.	Tha mìneachadh ann airson an dà chuid agus is dòcha gu bheil e càirdeach.
Available to users.	Ri fhaighinn le luchd-cleachdaidh.
They both want gold.	Tha an dithis ag iarraidh òr.
Not a minute off.	Chan e mionaid dheth.
But the subject of this study is not internal evidence.	Ach chan e fianais bhon taobh a-staigh cuspair an sgrùdaidh seo.
Also, it makes me feel old.	Cuideachd, tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn sean.
The results are certainly amazing.	Tha na toraidhean gu cinnteach iongantach.
And they went.	Agus dh'fhalbh iad.
It's not easy to do.	Chan e rud furasta a th’ ann a dhèanamh.
Reply is nowhere to write the message.	Chan eil freagairt an àite sam bith airson an teachdaireachd a sgrìobhadh thuige.
Truth without trust.	Fìrinn gun earbsa.
Who knows where it might end up next ?.	Cò aig tha fios càite am faodadh e tighinn gu crìch an ath rud?.
Don't just stand there.	Na seas dìreach an sin.
I looked again, looking harder.	Sheall mi a-rithist, a 'coimhead nas duilghe.
He was sitting at his desk, writing something.	Bha e na shuidhe aig an deasg aige, a’ sgrìobhadh rudeigin.
The pain is essential for growth.	Tha am pian riatanach airson fàs.
Maybe I knew.	Is dòcha gu robh fios agam.
Or at least they did.	No co-dhiù rinn iad.
We are better off without it.	Tha sinn nas fheàrr dheth às aonais.
Nothing was going to stop him.	Cha robh dad a’ dol a chuir stad air.
But it's so much about confidence, and how you behave.	Ach tha e cho mòr mu dheidhinn misneachd, agus mar a tha thu gad ghiùlan fhèin.
He was busy, and his life did not matter to him.	Bha e trang, agus cha robh a beatha gu diofar dha.
The team was definitely at a high level in the spring.	Bha an sgioba gu cinnteach aig ìre àrd as t-earrach.
Here is their job.	Seo an obair aca.
What's left.	Dè tha air fhàgail.
That's my goal, to get to that game.	Sin an t-amas agam, faighinn chun gheama sin.
Only one knows why and everyone was better off doing what they were told.	Is ann a-mhàin a tha fios carson agus bha a h-uile duine nas fheàrr na tha iad ag innse dhaibh a dhèanamh.
And, it turns out, they could.	Agus, tha e a 'tionndadh a-mach, dh'fhaodadh iad.
He likes the way we approach the problem.	Is toil leis an dòigh-obrach a tha sinn a’ gabhail ris an duilgheadas.
Some have jobs.	Tha obraichean aig cuid.
Decision against.	Co-dhùnadh na aghaidh.
There is not much food, there is nothing.	Chan eil mòran bìdh ann, chan eil dad ann.
The result was a style similar to any other.	B 'e an toradh stoidhle coltach ri gin eile.
She looks up and down.	Bidh i a’ coimhead suas is timcheall.
It just doesn't want a large number of people.	Chan eil e ag iarraidh dìreach àireamh mhòr de dhaoine.
The team began to plan the next show.	Thòisich an sgioba air an ath shealladh a chuir air dòigh.
The world wants to know.	Tha an saoghal ag iarraidh fios.
Many years, indeed.	Mòran bhliadhnaichean, gu dearbh.
He tried others.	Dh'fheuch e ri feadhainn eile.
We have the solution.	Tha am fuasgladh againn.
If you think you do not have time to exercise, think again.	Ma tha thu den bheachd nach eil ùine agad airson eacarsaich, smaoinich a-rithist.
I have to get to the house.	Feumaidh mi faighinn chun an taighe.
It's so hard for me not to be closer to you.	Tha e cho doirbh dhomh gun a bhith nas fhaisge ort.
He did not think it was a fair fight.	Cha b’ e sabaid chothromach a bha e a’ smaoineachadh.
And they did not have it.	Agus cha robh e aca.
All staff were so helpful and friendly.	Bha an luchd-obrach air fad cho cuideachail agus càirdeil.
It's only going to change the way you look on the outside.	Chan eil e ach gu bhith ag atharrachadh mar a choimheadas tu air an taobh a-muigh.
I am very friendly and patient.	Tha mi glè chàirdeil agus foighidneach.
And after a while, it starts to get old.	Agus às deidh puing, bidh e a’ tòiseachadh a ’fàs sean.
After dropping out of high school, it was something else.	B’ e rud eile a bh’ ann an dèidh tuiteam a-mach às an àrd-sgoil.
You could tell it worked out.	Dh'fhaodadh tu innse gun do dh'obraich i a-mach.
They have no choice but to return to local authority control.	Chan eil roghainn aca tilleadh gu smachd ùghdarrasan ionadail.
Others can't handle it and get angry.	Chan urrainn do chuid eile a làimhseachadh agus fàs feargach.
We will be wise.	Bidh sinn glic.
Every situation is different and everyone is different.	Tha a h-uile suidheachadh eadar-dhealaichte agus tha a h-uile duine eadar-dhealaichte.
I had no one to lose.	Cha robh duine agam ri chall.
See something, say something.	Faic rudeigin, abair rudeigin.
Maybe she thought we were going to be friends.	Is dòcha gu robh i den bheachd gu robh sinn gu bhith nan caraidean.
We need your advice.	Feumaidh sinn do chomhairle.
He began to be too kind.	Thòisich e air a bhith ro chaoimhneil.
Ready to pull my hair out.	Mu deiseil airson m ’fhalt a tharraing a-mach.
At least two things.	Dà rud co-dhiù.
He was right.	Bha e ceart.
I asked for a moment who had been talking to my mother.	Dh’fhaighnich mi airson greiseag cò bha air a bhith a’ bruidhinn ri mo mhàthair.
For a number issue.	Airson cùis àireamh.
She did not like the woman.	Cha do chòrd am boireannach rithe.
Just write and keep writing.	Dìreach sgrìobh agus cùm a’ sgrìobhadh.
And when he comes, he will come.	Agus nuair a thig e, thig e.
People only have so many.	Chan eil ach uimhir aig daoine.
He was obviously lying.	Bha e follaiseach gu robh e na laighe.
But there was another important point.	Ach bha puing chudromach eile ann.
But there is much more to it than that.	Ach tha tòrr a bharrachd ris na sin.
Without a time or two.	Às aonais ùine no dhà.
Transfer to a plate or bowl and set aside.	Gluais gu truinnsear no bobhla agus cuir an dàrna taobh.
He took a quick look at her.	Thug e sùil luath oirre.
This decision is supported by several studies.	Tha an co-dhùnadh seo a’ faighinn taic bho ghrunn sgrùdaidhean.
This is the most important piece.	Is e seo am pìos as cudromaiche.
They gave me a glass of wine.	Thug iad dhomh glainne fìon.
It has taken you this far.	Tha e air do thoirt cho fada seo.
I just am and so is she.	Tha mi dìreach agus mar sin tha i.
I can't load it.	Chan urrainn dhomh a luchdachadh.
This was life at its most basic.	B’ e seo beatha aig an ìre as bunaitiche.
Informed consent was obtained from participants.	Chaidh cead fiosraichte fhaighinn bho chom-pàirtichean.
This is the text that will be displayed to the user.	Is e seo an teacsa a thèid a thaisbeanadh don neach-cleachdaidh.
Well, maybe you are right.	Uill, is dòcha gu bheil thu ceart.
I will use this website years in the future because it is so good.	Cleachdaidh mi an làrach-lìn seo bliadhnaichean air thoiseach oir tha e cho math sin.
Please help what you do.	Feuch an cuidich thu dè a nì thu.
I can never do this.	Chan urrainn dhomh seo a dhèanamh gu bràth.
He knew this even though he did not see them.	Bha fios aige air seo ged nach robh e gam faicinn.
Escape seemed like an impossible concept.	Bha e coltach gur e bun-bheachd do-dhèanta a bh’ ann an teicheadh.
We love to think.	Is toil leinn a bhith a’ smaoineachadh.
This is getting better and better.	Bha seo a’ fàs na b’ fheàrr agus na b’ fheàrr.
But his time may have finally come.	Ach is dòcha gu bheil an ùine aige air tighinn mu dheireadh.
Of breath, in and out, and again.	De anail, a-mach is a-steach, agus a-rithist.
Take your time, and again, things will fall into place.	Gabh do chuid ùine, agus a-rithist, tuitidh cùisean nan àite.
He obviously recognized me too.	Bha e follaiseach gun do dh’ aithnich e mi cuideachd.
It does not matter what they are called.	Chan eil e gu diofar dè a chanar riutha.
It was as if he had to prove himself.	Bha e mar gum feumadh e e fhèin a dhearbhadh.
Of course that is another debate.	Gu dearbh is e deasbad eile a tha sin.
I'm going in.	Tha mi a’ dol a-staigh.
I was just anxious.	Bha mi dìreach iomagaineach.
No one may ever be.	Is dòcha nach bi duine gu bràth.
So the problem is really for the command line only.	Mar sin tha an duilgheadas dha-rìribh airson an loidhne-àithne a-mhàin.
Two others helped as supporters.	Chuidich dithis eile mar luchd-taic.
I feel like we can do something really cool for this world.	Tha mi a’ faireachdainn gun urrainn dhuinn rudeigin fìor fhionnar a dhèanamh don t-saoghal seo.
Avoid writing code, even when you can do it quickly.	Seachain sgrìobhadh còd, eadhon nuair as urrainn dhut a dhèanamh gu sgiobalta.
These people were used to it.	Bha na daoine sin cleachdte ris.
Plus, our stories can be powerful for each other.	A bharrachd air an sin, faodaidh na sgeulachdan againn a bhith cumhachdach dha chèile.
You write them yourself.	Bidh thu gan sgrìobhadh leat fhèin.
So the older you get, the more you pay for the cover.	Mar sin, mar as sine a gheibh thu, is ann as motha a phàigheas tu airson a’ chòmhdaich.
But this is what people do.	Ach is e seo a tha daoine a’ dèanamh.
Practice a lot helps you to get through difficult levels.	Bidh cleachdadh gu mòr gad chuideachadh gus faighinn tro ìrean duilich.
We could not find evidence from different countries.	Cha b’ urrainn dhuinn fianais a lorg bho dhiofar dhùthchannan.
Or tried.	No dh'fheuch.
That kind of makes sense.	Tha sin seòrsa de chiall.
I want to get in there.	Tha mi airson faighinn a-steach ann.
She hadn’t heard of me.	Cha robh i air cluinntinn mu mo dheidhinn.
Some of the men were not worried.	Cha robh dragh aig cuid de na fir.
I need to work out where it went.	Feumaidh mi obrachadh a-mach càit an deach e.
For years now.	Airson bliadhnaichean a-nis.
Turn off everything.	Cuir dheth a h-uile càil.
The feeling that something essential was being found about line and freedom.	An fhaireachdainn gu robhas a’ lorg rudeigin riatanach mu loidhne agus saorsa.
If they are lucky.	Ma tha iad fortanach.
A few years later, the couple started a family.	Beagan bhliadhnaichean às deidh sin, thòisich a 'chàraid air teaghlach.
A lot can go wrong.	Faodaidh tòrr a dhol ceàrr.
I am sure that your website will grow in the future.	Tha mi cinnteach gum fàs an làrach-lìn agad san àm ri teachd.
Yes, that was her gun.	Seadh, b’ e sin an gunna aice.
We have been a family.	Tha sinn air a bhith teaghlach.
It's not the only one.	Chan e an aon fhear a th’ ann.
, ended a close second.	, chrìochnaich diog dlùth.
Very comfortable room.	Seòmar fìor mhath comhfhurtail.
The drug thing.	An rud droga.
I am afraid now for him.	Tha eagal orm a-nis air a shon.
They are a very good team.	’S e sgioba fìor mhath a th’ annta.
Everyone knows everyone.	Tha a h-uile duine eòlach air a h-uile duine.
This trip is the last of all.	Is e an turas seo an turas mu dheireadh gu tur.
But this is not a new war.	Ach chan e cogadh ùr a tha seo.
I tried to find the city on a map once.	Dh’ fheuch mi ris a’ bhaile a lorg air mapa aon turas.
That's the rule with me.	Sin an riaghailt leam.
You literally saved my marriage.	Shàbhail thu mo phòsadh gu litireil.
Nothing like anywhere else in the world.	Chan eil dad coltach ris an àite sam bith eile san t-saoghal.
A little role play may help here.	Is dòcha gun cuidich beagan cluiche pàirt an seo.
But it's fine.	Ach tha e gu math.
The poor man wants nothing, and he knows nothing, and he has nothing.	Tha an duine bochd ag iarraidh ni sam bith, agus chan aithne dha ni sam bith, agus chan eil dad aige.
She needed to know that they would.	Dh'fheumadh i fios a bhith aca gum biodh iad.
The exercise was over.	Bha an eacarsaich seachad.
They could not get any air support.	Cha b' urrainn dhaibh taic-adhair sam bith fhaighinn.
My question is how do I do that exactly.	Is e mo cheist ciamar a nì mi sin gu dìreach.
There were many words.	Bha mòran fhaclan ann.
No material differences were observed by age or sex.	Cha deach eadar-dhealachaidhean buntainneach sam bith fhaicinn a rèir bliadhnaichean no gnè.
He knows the value of what he plays in a scene.	Tha fios aige air luach dè a chluicheas e ann an sealladh.
These are the people he also made his turn.	Is iad seo na daoine a rinn e cuideachd na sheal.
And there are others as well.	Agus tha feadhainn eile ann cuideachd.
There is something.	Tha rudeigin ann.
Her back hit the shed.	Bhuail a druim an t-seada.
We will both be better off.	Bidh sinn le chèile nas fheàrr dheth.
By then she had decided to go too.	Ron àm sin bha i air co-dhùnadh a dhol cuideachd.
Measurement samples do not need to be specially prepared.	Chan fheum sampallan tomhais a bhith air an ullachadh gu sònraichte.
We had little in common.	Cha robh mòran againn ann an cumantas.
It turned out that this was their last one.	Thionndaidh e a-mach gur e seo an tè mu dheireadh aca.
This creates a very comfortable and natural feeling.	Bidh seo a 'cruthachadh faireachdainn gu math cofhurtail agus nàdarra.
We will finally.	Bidh sinn mu dheireadh.
Shit, she's high on her mind.	Shit, tha i àrd às a h-inntinn.
That's when we know what we need to learn.	Sin nuair a bhios fios againn dè a dh'fheumas sinn ionnsachadh.
Each one was a little different but not different enough.	Bha gach fear beagan eadar-dhealaichte ach cha robh e eadar-dhealaichte gu leòr.
In addition, they do not cost too much to feed.	A bharrachd air an sin, chan eil iad a 'cosg cus airson biadhadh.
There are so many potential players.	Tha uimhir de chluicheadairean ann a dh’ fhaodadh a bhith ann.
They could persuade her to do what they wanted.	B’ urrainn dhaibh toirt oirre na bha iad ag iarraidh a dhèanamh.
It's funny that they found things that really interested them.	Tha e èibhinn gun do lorg iad rudan anns an robh ùidh mhòr aca.
But we need it.	Ach tha feum againn air.
I'm afraid it makes it very difficult for everyone else though.	Tha eagal orm gu bheil e ga dhèanamh gu math duilich dha a h-uile duine eile ge-tà.
But not many people ever get over this step.	Ach chan eil mòran dhaoine a-riamh a 'faighinn thairis air a' cheum seo.
The words come out just as controlling as it is.	Tha na facail a' tighinn a mach cho smachdail 's a tha e.
So proceed to the next experience.	Mar sin lean air adhart chun ath eòlas.
Then give yourself directions.	An uairsin thoir stiùireadh dhut fhèin.
But you don't want to tell anyone.	Ach chan eil thu airson innse do dhuine sam bith.
Our model benefits from the following aspects.	Tha am modail againn a’ faighinn buannachd bho na taobhan a leanas.
I looked the same, but my body felt different.	Bha mi a’ coimhead an aon rud, ach bha mo bhodhaig a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
We just had to create our own version.	Cha robh againn ach an dreach againn fhèin a chruthachadh.
I don’t want to be like that sick girl anymore.	Chan eil mi ag iarraidh a bhith mar an nighean tinn sin tuilleadh.
There is nothing in the house that he does not remember.	Chan eil càil anns an taigh aig nach eil cuimhne.
Any senior player has an advantage over a short one, in service.	Tha buannachd aig cluicheadair àrd sam bith thairis air fear goirid, ann an seirbheis.
Another one is going.	Tha fear eile a’ dol.
The world will be a better place.	Bidh an saoghal na àite nas fheàrr.
Accommodation, service and food were very good.	Bha suidheachadh nan togalaichean, seirbheis agus biadh fìor mhath.
I can't wait to hear from you !.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus cluinntinn bhuat!.
The opposite is more interesting.	Tha a 'chùis mu choinneamh nas inntinniche.
We are afraid for her.	Tha an t-eagal oirnn air a son.
I got out of the car and walked around in the back.	Fhuair mi a-mach às a’ chàr agus choisich mi timcheall air a’ chùl.
They saw this country as a land of opportunity.	Chunnaic iad an dùthaich seo mar thìr cothrom.
He would not want you to walk back into that.	Cha bhiodh e airson gun coisicheadh ​​​​tu air ais a-steach don sin.
No one had ever said such good things about her.	Cha robh duine aice a-riamh ag ràdh rudan cho math mu deidhinn.
From that moment on, it was the end of me.	Bhon mhionaid sin, bha e na chrìoch dhomh.
One animal in each group was used for each test.	Chaidh aon bheathach anns gach buidheann a chleachdadh airson gach deuchainn.
When it runs out, all you have to do is refill it.	Nuair a ruitheas e a-mach, cha leig thu leas ach a lìonadh a-rithist.
From here our eyes are about to be turned away.	Bho seo tha ar sùilean gu bhith air an tionndadh air falbh.
She had to decide what she wanted to do.	Bha aice ri co-dhùnadh dè bha i airson a dhèanamh.
He could not have made a bigger mistake.	Cha b’ urrainn dha mearachd na bu mhotha a dhèanamh.
It's just like that out there.	Tha e dìreach mar sin a-muigh an sin.
This is not a quick man.	Chan e fear sgiobalta a tha seo.
Don't overdo it.	Na dèan thairis air.
Twice as fast.	Dà uair cho luath.
She did not want to tell the truth.	Cha robh i airson an fhìrinn innse.
The school is literally isolated from the war.	Tha an sgoil gu litireil air a cur air leth bhon chogadh.
They should pay attention to it.	Bu chòir dhaibh aire a thoirt dha.
This is now a world where only boundaries are important.	Is e seo a-nis saoghal far nach eil ach na crìochan cudromach.
Order these drugs from us with confidence.	Òrdaich na drogaichean sin bhuainn le misneachd.
So as not to surprise anyone, it does not come cheap.	Gus nach cuir e iongnadh air duine, cha tig e saor.
You say that none of these are lies.	Tha thu ag ràdh nach e breugan a th’ ann an gin dhiubh sin.
It is the end of their day, the beginning of my life.	Is e deireadh an latha aca, toiseach mo bheatha.
I think they both have a place.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil àite aig an dithis aca.
Walking on the path mac.	A ' coiseachd air an t-slighe mac.
All I want is your authority.	Chan eil mi ag iarraidh ach d’ ùghdarras.
I had no idea what was going on at the time, really.	Cha robh fios agam dè bha a’ tachairt aig an àm sin, gu dearbh.
The results are coming in.	Tha na toraidhean gu bhith a’ tighinn a-steach.
God made him king.	Rinn Dia 'na righ e.
The first one never got it again.	Cha d’ fhuair a’ chiad fhear a-riamh tuilleadh.
People need each other and their moral support.	Feumaidh daoine a chèile agus an taic moralta.
Show our own relationship, as it is.	Seall ar dàimh fhèin, mar a tha e.
I felt comfortable.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail.
I'm also not sure if that matters.	Chan eil mi cinnteach cuideachd a bheil sin cudromach.
I was a good driver.	Bha mi nam dhràibhear math.
Now they never would.	A-nis cha bhiodh iad a-riamh.
Take about a month.	Thoir timcheall air mìos.
Other such matters were recorded.	Bha cùisean eile mar seo air an clàradh.
Thank you for taking the time to read it.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson a leughadh.
I could do more but it will take away from my writing time.	B’ urrainn dhomh barrachd a dhèanamh ach bheir e bhon ùine sgrìobhaidh agam.
I never used it, though.	Cha do chleachd mi a-riamh e, ge-tà.
If they like it, you will.	Ma tha iad dèidheil air, nì thu.
When the baby got tired, she would carry it on her back.	Nuair a dh'fhàs an leanabh sgìth, ghiùlaineadh i air a druim e.
Paper.	Pàipear.
I could not say who.	Cha b' urrainn dhomh innse cò.
You do not want to read more than this.	Chan eil thu airson tuilleadh a leughadh na seo.
Many, many, years.	Mòran, mòran, bhliadhnaichean.
This is a good time to pull out your camera.	Is e deagh àm a th’ ann airson do chamara a tharraing a-mach.
I've been waiting all my life for this.	Tha mi air a bhith a’ feitheamh fad mo bheatha airson seo.
She was very tall with warm brown eyes and black hair.	Bha i gu math àrd le sùilean blàth donn agus falt dubh.
I went there twice.	Chaidh mi ann dà uair.
Instead, we see them very clearly throughout the picture.	An àite sin, chì sinn iad gu math soilleir air feadh an deilbh.
In a short time, cells were collected after treatment.	Ann an ùine ghoirid, chaidh ceallan a chruinneachadh às deidh làimhseachadh.
Mum didn't want us to go.	Cha robh Mam airson gun rachamaid.
The General was very special.	Bha an Seanalair gu math sònraichte.
You can go anywhere you want.	Faodaidh tu a dhol gu àite sam bith a thogras tu.
For a few minutes no one says anything.	Airson beagan mhionaidean chan eil duine ag ràdh dad.
You can find it here.	Gheibh thu e an seo.
Well, that's why it failed.	Uill is ann air sgàth sin a dh’ fhàillig e.
Nice ones can still be caught, though.	Faodar feadhainn snog a ghlacadh fhathast, ge-tà.
It simply has no right to be in our system.	Gu sìmplidh chan eil còir aige a bhith san t-siostam againn.
the greatest success in the country.	an soirbheachadh as motha san dùthaich.
Nothing like that had ever happened before.	Cha robh dad mar sin air tachairt a-riamh roimhe.
Call it as it is.	A ghairm mar a tha e.
And so many people came.	Agus thàinig uiread de dhaoine.
He was a strange man.	’S e duine neònach a bh’ ann.
The management had taken over business class.	Bha an luchd-stiùiridh air clas gnìomhachais a ghabhail thairis.
Overreach.	Cuir thairis air ruigsinneachd.
Chances are this may be true.	Tha teansa gum faodadh seo a bhith fìor.
There is simply nothing.	Gu sìmplidh chan eil dad ann.
On the other hand, he knew my name.	Air an làimh eile, bha fios aige air m’ ainm.
Left right left right, then, you can do it.	Clì deas clì deas, an sin, faodaidh tu a dhèanamh.
Perfect for summer.	Perfect airson samhradh.
For lifestyle a.	Airson dòigh-beatha a.
The kids wanted a place to look.	Bha a’ chlann ag iarraidh àite a dhol airson coimhead math.
He is human.	Tha e daonna.
I can't run.	Chan urrainn dhomh ruith.
But it does much more.	Ach tha e a’ dèanamh tòrr a bharrachd.
They are very rare today.	Tha iad gu math tearc an-diugh.
Four more miles.	Ceithir mìle a bharrachd.
You know, put on our own plays.	Fhios agad, cuir oirnn na dealbhan-cluiche againn fhèin.
He could not proceed.	Cha b’ urrainn dha a dhol air adhart.
Boys loved her.	Bha gaol aig balaich oirre.
Here are the best songs the game can give you.	Seo na h-òrain as fheàrr as urrainn don gheama a thoirt dhut.
Or some of it.	No cuid dheth.
Thank you very much.	Mòran taing.
I could get my things.	B’ urrainn dhomh na rudan agam fhaighinn.
What is this?.	Dè tha seo?.
I just got it too late.	Fhuair mi dìreach e ro fhadalach.
It broke under the influence.	Bhris e fo bhuaidh.
No, not like that.	Chan e, chan ann mar sin.
And they move off stage.	Agus bidh iad a 'gluasad far an àrd-ùrlar.
They were still in town.	Bha iad fhathast anns a’ bhaile.
If they say yes, ask them to sign and point them out.	Ma tha iad ag ràdh tha, iarr orra an soidhnigeadh agus an sealltainn a-mach.
Like so far, because much of it is true history.	Coltach ris gu ruige seo, oir tha mòran dheth na fhìor eachdraidh.
A place he feels at home.	Àite a tha e a’ faireachdainn aig an taigh.
Plenty of cases like that keep.	Gu leòr de chùisean mar sin cùm.
It is the only peace.	Is i an aon shìth.
If that's the plan, it works.	Mas e sin am plana, tha e ag obair.
My feet were there one minute, away the next.	Bha mo chasan ann aon mhionaid, air falbh an ath rud.
Going to pull out.	A’ dol a tharraing a-mach.
I was looking forward to a warm drink.	Bha mi a’ coimhead air adhart ri deoch bhlàth.
Everyone came up with completely different ideas.	Thàinig gach neach suas le beachdan gu tur eadar-dhealaichte.
We ask him.	Bidh sinn a 'faighneachd dha.
So far no one was able to send in the perfect solution, which is not strange.	Gu ruige seo, chan eil sin air a bhith a’ dol a rèir a’ phlana.
Here it can be noticed in many, many areas.	An seo faodar aire a thoirt dha ann am mòran, iomadh raon.
A human child does not learn to walk even for one year.	Chan eil leanabh daonna ag ionnsachadh coiseachd eadhon airson aon bhliadhna.
So friends have stopped calling.	Mar sin, tha caraidean air stad a bhith a’ gairm.
My murder is certain now.	Tha mo mhort cinnteach a-nis.
Your words are going to be your actions.	Bidh na faclan agad gu bhith nan gnìomhan agad.
I needed that work.	Bha feum agam air an obair sin.
It just felt a little too good.	Bha e a’ faireachdainn dìreach beagan ro mhath.
Fortunately, for sure.	Gu fortanach, gu cinnteach.
You have every right not to have sex.	Tha a h-uile còir agad gun a bhith ri feise.
These latter aspects have been revised here.	Chaidh na taobhan mu dheireadh seo ath-sgrùdadh an seo.
Be more honest with yourself.	Bi nas onarach leotha fhèin.
Gradually, they stand.	Beag air bheag, tha iad a 'seasamh.
Many people have lost their jobs.	Tha mòran dhaoine air an cuid obrach a chall.
It will have hit.	Bidh e air bualadh.
I am equal to you.	Tha mi co-ionnan riut.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin an rud.
But that's exactly what you should do.	Ach is e sin dìreach a bu chòir dhut a dhèanamh.
He walked back to look at her.	Choisich e air ais gus sùil a thoirt oirre.
Ten times bigger.	Deich tursan nas motha.
When the skin is burnt off, new skin is given.	Nuair a thèid an craiceann a losgadh dheth, thèid craiceann ùr a thoirt seachad.
It’s very much like everyone else.	Tha e coltach gu mòr ris a h-uile duine.
There are two reasons for this.	Tha dà adhbhar ann airson seo.
Yes yes yes yes yes yes.	Tha tha tha tha tha tha.
That is why the old act is worse.	Sin as coireach gu bheil an t-seann ghnìomh nas miosa.
In addition, they were well performed.	A bharrachd air an sin, chaidh an coileanadh gu math.
No, not many.	Chan e aon, mòran.
And maybe he wants the best.	Agus is dòcha gu bheil e airson an rud as fheàrr.
We were clearly on a good path with that.	Bha sinn gu soilleir air slighe mhath le sin.
But we are trying.	Ach tha sinn a 'feuchainn.
But, then, no one needs to.	Ach, an uairsin, chan fheum duine sam bith.
Her father's voice.	Bha guth a h-athar.
His focus was still on her hair.	Bha am fòcas aige fhathast air a falt.
All drugs administered were natural.	Bha a h-uile droga a chaidh a thoirt seachad nàdarra.
But we were completely behind the mission.	Ach bha sinn gu tur air cùl a’ mhisean.
He is a strong man.	'S e duine tapaidh a th' ann.
Four friends showed up.	Nochd ceathrar charaidean.
None of it came back.	Cha tàinig gin dheth air ais.
This time it's sure to be a great show to see.	An turas seo is cinnteach gum biodh taisbeanadh math ann airson fhaicinn.
You know, there are a lot of things.	Tha fios agad, tha tòrr rudan ann.
I'm a really nice person.	'S e duine gu math snog a th' annam.
These two systems are often at odds.	Bidh an dà shiostam seo gu tric a’ dol an aghaidh a chèile.
I have nothing.	Chan eil dad agam.
He wanted to come from then on.	Bha e airson tighinn bhon uair sin.
I don't know if this is normal.	Gun fhios a bheil seo àbhaisteach.
Unfortunately, he did not know what he was looking for.	Gu mì-fhortanach, cha robh fios aige dè bha e a’ sireadh.
We will give a few elements about his treatment.	Bheir sinn beagan eileamaidean mun làimhseachadh aige.
That's what we're fighting for here in the states.	Sin a tha sinn a 'sabaid an seo anns na stàitean.
Definitely looking forward to doing more work like this !.	Gu cinnteach a’ coimhead air adhart ri barrachd obair mar seo a dhèanamh!.
This will only get worse.	Bidh seo nas miosa.
Maybe next time.	Is dòcha an ath thuras.
We want to get married.	Tha sinn airson a bhith pòsta.
See how you go with the following questions.	Faic mar a thèid thu leis na ceistean a leanas.
I told you that, once before.	Dh'innis mi sin dhut, aon uair roimhe.
The court asked the plaintiff whether he wished to make a statement.	Dh’fhaighnich a’ chùirt don ghearain an robh e airson aithris a dhèanamh.
Things have changed.	Dh’atharraich coltas rudan.
I made sure my son knew how to handle himself.	Rinn mi cinnteach gu robh fios aig mo mhac mar a dhèiligeas e e fhèin.
I did my best.	Rinn mi mo dhìcheall.
He will not find you here.	Chan fhaigh e thu an seo.
Bad things may happen.	Is dòcha gun tachair droch rudan.
No, this was not her business.	Chan e, cha b' e seo an gnothach aice.
He was gone in the morning.	Bha e air falbh sa mhadainn.
Of course, those are still too young to play.	Gu dearbh, tha iad sin ro òg airson cluich fhathast.
Take the boy.	Gabh am balach.
I leaned against the wall, weak at the knees.	Lean mi an aghaidh a 'bhalla, lag aig na glùinean.
I have to call her back.	Feumaidh mi a gairm air ais.
We can eat fish.	Faodaidh sinn iasg ithe.
He has my judgment in all things.	Tha mo bhreitheanas aige anns gach nì.
If you want to surprise someone you love.	Ma tha thu airson iongnadh a dhèanamh dha cuideigin air a bheil thu dèidheil.
This plane is silly.	Tha am plèana seo gòrach.
What a closure.	Abair dùnadh suas.
Birth is great.	Tha breith mòr.
Here there is no opportunity to do evil.	An seo chan eil cothrom ann olc a dhèanamh.
You are not talking to the media.	Chan eil thu a’ bruidhinn ris na meadhanan.
The only thing out there is killing.	Chan eil ann a-muigh an sin ach marbhadh.
This news is just coming in this morning.	Tha an naidheachd seo dìreach a’ tighinn a-steach madainn an-diugh.
That night basically set the course of my life.	Shuidhich an oidhche sin cùrsa mo bheatha gu bunaiteach.
We can do better than that.	Is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr na sin.
It did not go well.	Cha deach e gu math.
That's the way they behave.	Sin an dòigh sa bheil iad gan giùlan fhèin.
It gives people hope for the future.	Tha e a’ toirt dòchas do dhaoine airson an ama ri teachd.
He taught by telling stories.	Bha e a’ teagasg le bhith ag innse sgeulachdan.
And it was past the tenth day.	Agus bha e seachad air an deicheamh latha.
I will do that now.	Bidh mi a’ dèanamh sin a-nis.
Your head is getting very heavy.	Tha do cheann a 'fàs gu math trom.
We just have to start using them.	Feumaidh sinn dìreach tòiseachadh gan cleachdadh.
Just long enough to put everything back to rights.	Dìreach fada gu leòr airson a h-uile càil a chuir air ais gu còraichean.
I am angry.	Tha mi feargach.
She looked back at me.	Thug i sùil air ais orm.
He had a unique vision of what the series should look like.	Bha sealladh sònraichte aige air mar a bu chòir don t-sreath coimhead.
I am happy to help him find a boat.	Tha mi toilichte a chuideachadh gus bàta a lorg.
These could lead to violence in the long run.	Dh’ fhaodadh iad sin leantainn gu fòirneart aig a’ cheann thall.
They had to come.	B’ fheudar dhaibh tighinn.
They would not be wrong.	Cha bhiodh iad ceàrr.
It's like the best drug, it's real.	Tha e coltach ris an droga as fheàrr, tha e dha-rìribh.
It didn't look bad at the time.	Cha robh coltas dona air aig an àm.
People will try to go online now.	Feuchaidh daoine ri dhol air-loidhne a-nis.
I read it over and over again.	Leugh mi e a-rithist is a-rithist.
I'm sure you found a hundred or two in there.	Tha mi cinnteach gun d’ fhuair thu ceud no dhà a-staigh ann.
After this, there is no turning back.	Às deidh seo, chan eil tionndadh air ais.
And that's why we try to make it as cheap as possible.	Agus is ann air sgàth sin a tha sinn a’ feuchainn ri dhèanamh cho saor sa ghabhas.
It can be seen very easily under experimental conditions.	Chithear e gu math furasta fo chumhachan deuchainneach.
Not enough time would have elapsed for them.	Cha bhiodh ùine gu leòr air a dhol seachad dhaibh.
But you will hear me.	Ach cluinnidh tu mi.
Some games are not.	Chan eil cuid de gheamannan.
She followed him over.	Lean i thairis air.
Think about this.	Smaoinich air seo.
The same thing happened to me.	Thachair an aon rud dhòmhsa.
She is a beautiful six year old girl.	'S e nighean bhrèagha sia bliadhna a dh'aois a th' innte.
I can't go back there.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais ann.
I do not know how to solve.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi fuasgladh.
Leave them to him.	Fàg iad ris.
I hadn’t gone out.	Cha robh mi air a dhol a-mach.
He works one or four days a week.	Bidh e ag obair aon no ceithir latha san t-seachdain.
And it feels good to help others.	Agus tha e a’ faireachdainn math daoine eile a chuideachadh.
Consider the snow example again.	Beachdaich air an eisimpleir sneachda a-rithist.
They said we would stay in a hotel too.	Thuirt iad gum biodh sinn a' fuireach ann an taigh-òsta cuideachd.
We knew the song was almost something.	Bha fios againn gu robh an t-òran cha mhòr rudeigin.
Surveys usually use this method.	Mar as trice bidh sgrùdaidhean a 'cleachdadh an dòigh seo.
I didn't even come home to tell myself.	Cha tàinig fiù 's dhachaigh a dh'innse dhomh fhèin.
We mix time and space.	Bidh sinn a 'measgachadh ùine agus àite.
The roll should be firm.	Bu chòir an rolla a bhith daingeann.
We worked very hard to find her help.	Dh’obraich sinn gu math cruaidh gus a cuideachadh a lorg.
Think of the best video games.	Smaoinich air na geamannan bhidio as fheàrr.
It follows a man and a girl.	Tha e a’ leantainn fear is nighean.
No one else has lived in them.	Chan eil duine eile air a bhith beò annta.
There is nothing to break.	Chan eil dad ri bhriseadh.
However, the majority of the population was high school-goers to college age.	Ach, bha a’ mhòr-chuid den t-sluagh àrd-sgoile gu aois colaisde.
Cars were, in short, the answer.	B’ e càraichean, ann an ùine ghoirid, am freagairt.
There was no time.	Cha robh ùine ann.
Not a word about it.	Chan e facal mu dheidhinn.
Not for this life for which you were born.	Chan ann airson na beatha seo airson an do rugadh tu.
Even their own.	Eadhon an cuid fhèin.
You may also incur additional costs for using these products.	Cuideachd, is dòcha gum bi cosgaisean a bharrachd agad airson na stuthan sin a chleachdadh.
Some must be in a support group.	Feumaidh cuid a bhith ann am buidheann taic.
Think of the city where you live.	Smaoinich air a’ bhaile anns a bheil thu a’ fuireach.
They were friendly and wanted me to visit them in their home.	Bha iad càirdeil agus bha iad airson gun tadhail mi orra san dachaigh aca.
I really enjoyed being there.	Chòrd e rium gu mòr a bhith ann.
They may not see a difference.	Is dòcha nach eil iad a’ faicinn diofar.
Any size can help them.	Faodaidh meud sam bith an cuideachadh.
These things started to happen about two months ago.	Thòisich na rudan sin a’ tachairt timcheall air dà mhìos air ais.
Live production variables were calculated.	Chaidh caochladairean cinneasachaidh beò a thomhas.
Sin mise.	Sin mise.
Not in the professional sense.	Chan ann anns an t-seagh dreuchdail.
Now we need to run the image.	A-nis feumaidh sinn an ìomhaigh a ruith.
But he needed a car.	Ach bha feum aige air càr.
Your shoes have legs.	Tha casan anns na brògan agad.
That is the problem.	An duilgheadas a tha sin.
In high school, he was involved in a debating team.	Anns an àrd-sgoil, bha e an sàs ann an sgioba deasbaid.
We have to push ourselves.	Feumaidh sinn sinn fhèin a phutadh.
And then that silence again.	Agus an uairsin an t-sàmhchair sin a-rithist.
You have changed everything about my life.	Tha thu air a h-uile càil atharrachadh mu mo bheatha.
There was nothing special about a face.	Cha robh dad sònraichte mu dheidhinn aodann.
It's cold today, and that makes it worse.	Tha i fuar an-diugh, agus tha sin ga dhèanamh nas miosa.
It was worth ten times the risk just for that.	B’ fhiach e deich uiread na chunnart dìreach airson sin.
He had no intention of leaving.	Cha robh dùil aige a dhol.
Our family has no money.	Chan eil airgead aig an teaghlach againn.
Turn the heat up high.	Tionndaidh an teas gu àrd.
We claim that they will not.	Tha sinn a’ cumail a-mach nach dèan iad sin.
I don't expect more.	Chan eil dùil agam ri tuilleadh.
They want to go back home, until then.	Tha iad airson a dhol air ais dhachaigh, chun na h-ùine sin.
It's like they've discovered a new species or something.	Tha e mar gum biodh iad air gnè ùr no rudeigin a lorg.
They will usually do anything to avoid distraction.	Mar as trice, nì iad rud sam bith gus aire a sheachnadh.
I suggest you do the same.	Tha mi a’ moladh gun dèan thu an aon rud.
He is a cool and calm boy.	Tha e na bhalach fionnar agus socair.
Especially not after such a statement.	Gu sònraichte chan ann às deidh aithris mar sin.
I did not give up the trees from which the forest came.	Cha tug mi seachad na craobhan às an tàinig a’ choille.
I don't think we ever understood each other.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do thuig sinn a chèile a-riamh.
The garden area is as smooth as it gets around my house.	Tha an raon gàrraidh cho rèidh ‘s a gheibh e timcheall an taighe agam.
So we did things that were a little different.	Mar sin rinn sinn rudan a bha beagan eadar-dhealaichte.
You said he called me.	Thuirt thu gun do ghairm e mi.
I can't wait to hear about your experience.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus cluinntinn mun eòlas agad.
No changes were made.	Cha deach atharrachadh sam bith a dhèanamh.
I will be presenting six figures this year.	Bidh mi a’ taisbeanadh sia figearan am-bliadhna.
Of these, four topics were excluded.	Dhiubh sin, bha ceithir cuspairean air an dùnadh a-mach.
It was easier than that.	Bha e na b’ fhasa na sin.
He asked after you.	Dh'fhaighnich e às do dhèidh.
Plus, our options often vary.	A bharrachd air an sin, tha na roghainnean againn gu tric eadar-dhealaichte.
It wasn't quite right yet, of course.	Cha robh e buileach ceart fhathast, gu dearbh.
They just make a point.	Tha iad dìreach a’ dèanamh puing.
I went again.	Chaidh mi a-rithist.
It looks like that.	Tha e a’ coimhead mar sin.
We were set forever.	Bha sinn air ar suidheachadh gu bràth.
It was a great game that eventually made us cry.	B’ e geama math a bh’ ann a thug oirnn caoineadh aig a’ cheann thall.
I have tried.	Tha mi air feuchainn.
You have to stay here and wait for us.	Feumaidh tu fuireach an seo agus feitheamh rinn.
For men, no differences were observed.	Airson fir, cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith fhaicinn.
It would be fine for both.	Bhiodh e ceart gu leòr airson an dà chuid.
As can be seen, very good agreement has been seen.	Mar a chithear, tha aonta fìor mhath air fhaicinn.
We have three hours to wait.	Tha trì uairean a thìde againn ri feitheamh.
A short game is worse.	Tha gèam goirid nas miosa.
Pictures are representative of each situation.	Tha dealbhan riochdachail airson gach suidheachadh.
No need to go for help.	Gun fheum a’ dol airson cuideachadh.
But you are my wife.	Ach is tusa mo bhean.
Then she began to speak for herself.	An uairsin thòisich i a’ bruidhinn air a son fhèin.
Keep them alive.	Cùm beò iad.
Then he looked at the sky.	An uairsin thug e sùil air an speur.
We are trying to achieve that.	Tha sinn a’ feuchainn ri sin a choileanadh.
I refused, but he did not show a word.	Dhiùlt mi, ach cha do sheall e sgeul air falbh.
I'm sure you can keep yourself out of trouble.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhut thu fhèin a chumail a-mach à trioblaid.
You will answer one or two questions.	Freagraidh tu ceist no dhà.
We found her, she's fine, but.	Lorg sinn i, tha i gu math, ach.
You can never leave me.	Chan fhaod thu gu bràth mo fàgail.
This change made the home much more difficult to sell.	Rinn an t-atharrachadh seo an dachaigh gu math nas duilghe a reic.
You only have your hands.	Chan eil agad ach do làmhan.
If not, he wants to sell the house.	Mura h-eil, tha e airson an taigh a reic.
They kept together in one large cell.	Chùm iad còmhla ann an aon chealla mòr.
He was going back inside.	Bha e a’ dol air ais a-staigh.
Your problem is less than mine.	Is e do dhuilgheadas a th’ ann nas lugha na tha e leamsa.
We haven't seen him so often outside of work.	Chan fhaca sinn e cho tric taobh a-muigh na h-obrach.
I hope it is not years.	Tha mi an dòchas nach eil bliadhnaichean ann.
Hell with you.	An ifrinn còmhla riut.
Then everyone started crying.	An uairsin thòisich a h-uile duine a 'caoineadh.
I should never have come here.	Cha bu chòir dhomh a bhith air tighinn an seo a-riamh.
We just have to find out.	Feumaidh sinn dìreach faighinn a-mach e.
We have open and free internet.	Tha eadar-lìn fosgailte agus an-asgaidh againn.
That’s not my style.	Chan e sin an stoidhle agamsa.
My vision followed.	Lean mo shealladh e.
I had seen the whole thing.	Bha mi air an rud gu lèir fhaicinn.
It was a big step in our relationship.	Bha e na cheum mòr nar dàimh.
I was glad to see that they looked very good.	Bha mi toilichte fhaicinn gu robh iad a’ coimhead glè mhath.
Basically, children will get better at most things as they get older.	Gu bunaiteach, bidh clann a’ fàs nas fheàrr air a’ mhòr-chuid de rudan mar a bhios iad a’ fàs nas sine.
This was particularly true for patient referral and type of treatment.	Bha seo gu sònraichte fìor airson seòladh euslaintich agus an seòrsa làimhseachaidh.
Now they were crazy.	A-nis bha iad craicte.
And somehow, these two things go together.	Agus dòigh air choireigin tha an dà rud seo a’ tighinn còmhla.
So that was a great learning moment for me.	Mar sin b’ e àm ionnsachaidh mòr a bha sin dhomh.
I won’t tell him if you let me be.	Chan innis mi dha ma leigeas tu leam a bhith.
It contains all the knowledge of the world.	Tha a h-uile eòlas air an t-saoghal ann.
Someone with whom you can feel comfortable.	Cuideigin leis am faod thu a bhith comhfhurtail.
If she could, she used it against her mother.	Nam b’ urrainn dhi, chleachd i e an aghaidh a màthar.
Cover in good quality.	Cover ann an deagh chàileachd.
He was the driver of the lorry.	B' e dràibhear an làraidh a bh' ann.
The first three elements are free fall.	Tha a’ chiad trì eileamaidean ann an tuiteam an-asgaidh.
That is far beyond our gender.	Tha sin fada nas fhaide na ar gnè fhèin.
I struggle with questions.	Tha mi a’ strì le ceistean.
Buy it, you will like it.	Ceannaich e, còrdaidh e riut.
She stepped forward again, and could smell her breath.	Cheum i air adhart a-rithist, agus dh’ fhaodadh i fàileadh a h-anail.
The behavior of the system near the various points is examined.	Thathas a’ sgrùdadh giùlan an t-siostam faisg air na diofar phuingean stèidhichte.
I understand why.	Tha mi a’ tuigsinn an adhbhar airson seo.
They lose interest in life.	Bidh iad a 'call ùidh ann am beatha.
No one on the other side picked up the phone.	Cha do thog duine air an taobh eile am fòn.
The impact on my old friend was obvious.	Bha a’ bhuaidh air mo sheann charaid follaiseach.
It was different.	Bha e eadar-dhealaichte.
Usually write in the morning first.	Sgrìobh a’ mhadainn mar as trice an toiseach.
They never do anything.	Chan eil iad a 'dèanamh dad a-riamh.
The extra work means he doesn't have to think.	Tha an obair a bharrachd a’ ciallachadh nach fheum e smaoineachadh.
i got lost.	chaidh mi air chall.
Bad things happened in this place.	Thachair droch rudan san àite seo.
Even when you live.	Fiù 's nuair a bhios tu a' fuireach.
We had to change course to finish somewhere else.	Dh'fheumadh sinn an cùrsa atharrachadh gus crìoch a chur air an àiteigin eile.
It just felt like too much.	Bha e dìreach a’ faireachdainn mar cus.
She has short dark brown hair and brown eyes.	Tha falt goirid dorcha donn oirre agus sùilean donn.
Then he turned around.	An uairsin thionndaidh e timcheall.
My father is not with her, of course.	Chan eil m’ athair còmhla rithe gu dearbh.
I will, too.	Thèid mi, cuideachd.
You start building around it.	Tòisichidh tu a 'togail timcheall air.
So this is one of his interests.	Mar sin is e seo aon de na h-ùidhean aige.
And there was almost no one around.	Agus cha mhòr nach robh duine mun cuairt.
I just imagined that something like that would usually happen.	Bhithinn dìreach a’ smaoineachadh mar a bhiodh rudeigin mar sin a’ tachairt mar as trice.
That connection is broken.	Tha an ceangal sin briste.
The main problem was organization.	B’ e eagrachadh am prìomh dhuilgheadas.
He should have understood this long before.	Bu chòir dha a bhith air seo a thuigsinn fada roimhe seo.
Wife, she wants me out of this business.	A bhean, tha i gam iarraidh a-mach às a’ ghnìomhachas seo.
The whole night is ahead of us, you know.	Tha an oidhche gu lèir romhainn, eil fhios agad.
I set it to music.	Shuidhich mi e gu ceòl.
I leave the apartment on the ground floor.	Bidh mi a’ fàgail san àros air an làr ìosal.
You just have to let him come out.	Feumaidh tu dìreach leigeil leis a thighinn a-mach.
I can be so silly.	Is urrainn dhomh a bhith cho gòrach.
So, maybe there is something interesting out there.	Mar sin, is dòcha gu bheil rudeigin inntinneach a-mach às.
That change came later.	Thàinig an t-atharrachadh sin nas fhaide air adhart.
They say you see stars and that it's true.	Tha iad ag ràdh gum faic thu rionnagan agus gu bheil e fìor.
In the morning.	Sa mhadainn.
You will enjoy it after a while.	Bidh e a’ còrdadh riut às deidh beagan ùine.
It does, and how.	Bidh e a 'dèanamh, agus ciamar.
We're getting anxious because we love this old house too.	Tha sinn a’ fàs iomagaineach oir tha sinn cuideachd dèidheil air an t-seann taigh seo.
You did not jump in and out of the store.	Cha do leum thu a-steach agus a-mach às a’ bhùth.
It looks like the sun is not setting yet.	Tha e coltach nach eil a’ ghrian a’ dol fodha fhathast.
His mother died when he was seven years old.	Chaochail a mhàthair nuair a bha e seachd bliadhna a dh'aois.
I do not want them here.	Chan eil mi gan iarraidh an seo.
I could not, food would not stay down.	Cha b' urrainn dhomh, cha fhanadh biadh sìos.
I don't know what you're talking about and I don't care.	Chan eil fios agam dè a tha thu a’ bruidhinn agus chan eil dragh agam.
She doesn't seem too curious.	Chan eil coltas gu bheil i ro neònach.
We had it there.	Bha e againn an sin.
Now, the real thing had happened.	A-nis, bha an fhìor rud air nochdadh.
They were falling behind.	Bha iad a’ tuiteam às an dèidh.
I think the answer is yes.	Tha mi a’ creidsinn gur e am freagairt tha.
It must have been earlier.	Feumaidh gun robh e na bu tràithe.
A lower number here is better.	Tha àireamh nas ìsle an seo nas fheàrr.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
It's easy and you know it better.	Tha e furasta agus bidh fios agad nas fheàrr air dè a tha e air a shuidheachadh.
It is essential that the hair is dry.	Tha e riatanach gu bheil am falt tioram.
But he was out of the office on a personal day.	Ach bha e a-mach às an oifis air latha pearsanta.
My best state of mind.	Mo staid inntinn as fheàrr.
Just my opinion.	Dìreach mo bheachd-sa.
I write my words and put them in the way.	Bidh mi a’ sgrìobhadh mo bhriathran agus gan cur air an t-slighe.
They can be.	Faodaidh iad a bhith.
We weren't close, but we were friendly.	Cha robh sinn faisg, ach bha sinn càirdeil.
Each test was repeated at least three times.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris co-dhiù trì tursan.
I have offered you a fair price.	Tha mi air prìs chothromach a thabhann dhut.
Simple words like that.	Faclan sìmplidh mar sin.
There is nothing wrong with knowing that.	Chan eil dad ceàrr air fios a bhith agad air sin.
I can only see one.	Tha mi dìreach a’ faicinn fear.
I thought maybe there were some things she had to say.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh rudan ann a dh’ fheumadh i a ràdh.
Beer equipment works very well for that.	Bidh uidheamachd leann ag obair glè mhath airson sin.
Because of that woman.	Air sgàth am boireannach sin.
I let myself down, and sat down beside him.	Leig mi mi-fhein sios, agus shuidh mi ri thaobh.
I like a good interest.	Is toil leam ùidh mhath.
Open your mind to it.	Fosgail d’ inntinn ris.
In the form, there is a selection that includes several options.	Anns an fhoirm, tha taghadh ann a bheir a-steach grunn roghainnean.
That made some of the pressure fail me.	Thug sin beagan den chuideam fàilligeadh orm.
There was a limit to what he could do.	Bha crìochan air na b’ urrainn dha a dhèanamh.
They were the ones who played the local shit.	B’ iadsan am fear a bhiodh a’ cluich an cac ionadail.
Our messengers expect us.	Tha ar teachdaichean a’ dùileachadh bhuainn.
Do not believe without evidence.	Na creid gun fhianais.
She knew what it was if she let him.	Bha fios aice dè bha ann ma leigeadh i leis e.
I wanted to find out what he really was thinking.	Bha mi airson faighinn a-mach dè dha-rìribh a bha e a’ smaoineachadh.
But that was not a good place.	Ach cha b’ e àite math a bha sin.
Mind to see your fingers.	Inntinn gu faic thu do chorragan.
It’s not just about fixed pieces.	Chan ann dìreach mu dheidhinn pìosan stèidhichte.
Please contact me using the contact page.	Feuch an cuir thu fios thugam a’ cleachdadh an duilleag conaltraidh.
If you are that person, I have a lot to offer you.	Mas tusa an duine sin, tha tòrr rudan agam ri thabhann dhut.
They appear to have been cut with a knife.	Tha iad coltach gun deach an gearradh le sgian.
So individuals are usually left in their own care.	Mar sin bidh daoine fa leth mar as trice air am fàgail fo an cùram fhèin.
Instead, it can explain aspects of the application in a larger context.	An àite sin, faodaidh e taobhan den tagradh a mhìneachadh ann an co-theacs nas motha.
It may be up later today.	Is dòcha gum bi e suas nas fhaide air adhart an-diugh.
The operation would be hard.	Bhiodh an obrachadh cruaidh.
You definitely want it.	Tha thu gu cinnteach ga iarraidh.
They were people who were not what they used to be.	B’ e daoine a bh’ annta nach robh mar a bha iad coltach.
She was safe and happy, and thinking about it made me happy.	Bha i sàbhailte agus toilichte, agus le bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn bha mi toilichte.
It was good to be somewhere familiar.	Bha e math a bhith an àiteigin eòlach.
He put one foot on the plane.	Chuir e aon chois dhan phlèana.
I haven't tried this yet.	Cha do dh'fheuch mi ri seo fhathast.
Anything they fell along the way.	Rud sam bith a thuit iad air an t-slighe.
Their conversation moved slowly.	Ghluais an còmhradh aca gu slaodach.
Learn more here.	Ionnsaich tuilleadh an seo.
Maybe if I had a car in the shop, I would get some work.	'S dòcha nam biodh an càr agam anns a' bhùth, a' faighinn beagan obrach.
How to find a.	Ciamar a lorg a.
Around for upstairs.	Timcheall rè airson suas a-steach.
And she knew.	Agus bha fios aice.
That sounds weird.	Tha sin a’ coimhead gu math annasach.
Do not move directly at this point.	Na gluais gu dìreach aig an ìre seo.
Content conflict won.	Bhuannaich còmhstri a thaobh susbaint.
The ship was not ready for bad weather.	Cha robh an soitheach deiseil airson droch shìde.
The lights stayed on.	Dh'fhuirich na solais air.
People trying their best.	Daoine a 'feuchainn an dìcheall.
You have to do this for me.	Feumaidh tu seo a dhèanamh dhòmhsa.
There are two approaches.	Tha dà dhòigh-obrach ann.
He finally gave it up.	Mu dheireadh thug e seachad e.
She is so sure of herself that she is sure of others.	Tha i cho cinnteach dhith fhèin 's gu bheil i a' dèanamh cinnteach à daoine eile.
Very good, all is well.	Glè mhath, tha a h-uile dad math.
I have asked for that many times.	Tha mi air sin iarraidh iomadh uair.
And feel it inside each other too.	Agus faireachdainn e taobh a-staigh a chèile cuideachd.
His teacher did not.	Cha do rinn an tidsear aige idir.
You must now take advantage of it.	Feumaidh tu a-nis brath a ghabhail air.
This finding can be explained by a number of reasons.	Faodar an lorg seo a mhìneachadh le grunn adhbharan.
There is an explanation.	Tha mìneachadh ann.
They never found him.	Cha do lorg iad a-riamh e.
It was later decided that this was incorrect.	Chaidh co-dhùnadh nas fhaide air adhart nach robh seo ceart.
My father said he had never been seen by the army.	Thuirt m’ athair nach fhaca an t-arm a-riamh e.
Of her time.	De a h-ùine.
Breakfast will be provided in your room.	Bidh bracaist air a thoirt seachad anns an t-seòmar agad.
Features of the product.	Feartan an toraidh.
They do not break trust.	Chan eil iad a 'briseadh earbsa.
Unfortunately, that is not the case.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin fìor.
They keep you from growing.	Tha iad gad chumail bho bhith a 'fàs.
I felt weird.	Bha mi a’ faireachdainn neònach.
Therefore, it is not recommended for children.	Mar sin, chan eil e air a mholadh airson clann.
Just find that error and you can easily find your problem.	Dìreach lorg a’ mhearachd sin agus gheibh thu lorg air an duilgheadas agad gu furasta.
I have nothing to say.	Chan eil dad agam ri ràdh.
He did not respond, however.	Cha do fhreagair e, ge-tà.
Taste, and add salt and a little sugar, as needed.	Dèan blas, agus cuir salainn agus beagan siùcair, mar a dh 'fheumar.
And apparently it's not over yet.	Agus a rèir choltais chan eil e seachad fhathast.
That's what bothered me.	Sin a chuir dragh orm.
Because if he stayed here, he could find that.	Oir ma dh’fhanadh e an seo, dh’fhaodadh an nì sin a lorg.
It depends on the choices they make.	Tha e an urra ris na roghainnean a nì iad.
Or maybe it was back to a time before it started.	No 's dòcha gun robh e air tilleadh gu àm mus do thòisich e.
Go slow so you can explain when you get there.	Rach slaodach gus an urrainn dhut mìneachadh nuair a ruigeas tu ann.
No chance again.	Gun cothrom a-rithist.
God has established this.	Tha Dia air seo a stèidheachadh.
Finally, that denies it.	Mu dheireadh, tha sin ga àicheadh.
In real life situations we will have some of that information.	Ann an suidheachadh fìor-bheatha bidh beagan den fhiosrachadh sin againn.
I think it was worth it to keep it around like three.	Tha mi creidsinn gum b’ fhiach e a chumail mun cuairt mar thrì.
I like that in a man.	Is toil leam sin ann am fear.
Each must be based on its own particular facts.	Feumaidh gach fear a bhith stèidhichte air na fìrinnean sònraichte aige fhèin.
They had both survived.	Bha iad le chèile air tighinn beò.
They wanted to show them that things could be done differently.	Bha iad airson sealltainn dhaibh gun gabhadh rudan a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I heard a glass break and found it in the bathroom.	Chuala mi briseadh glainne agus lorg mi i anns an taigh-ionnlaid.
It looks like a lost beast.	Tha e coltach ri beathach caillte.
It is clear that we need to make some changes.	Tha e soilleir gum feum sinn beagan atharrachaidhean a dhèanamh.
The way they do it is just as fun and easy.	Tha an dòigh anns a bheil iad ga dhèanamh dìreach cho spòrsail agus furasta.
The block does not create duplicates.	Chan eil am bloca a’ cruthachadh leth-bhreac.
Random violence is less common here.	Chan eil fòirneart air thuaiream a’ tachairt cho mòr an seo.
Locate the included files.	Lorg na faidhlichean a tha air an toirt a-steach.
It was worth it.	B’ fhiach e.
Nothing keeps me happy for a long time.	Chan eil dad gam chumail toilichte airson ùine mhòr.
We're done.	Tha sinn deiseil.
He never raised a finger in that regard.	Cha do thog e meur a-riamh a thaobh sin.
As well as what you live behind in history.	A bharrachd air na tha thu a’ fuireach air chùl ann an eachdraidh.
However, she kept a close eye on him.	Ach, chùm i sùil gheur air.
I'm going to do this for my husband.	Tha mi a’ dol a dhèanamh seo airson an duine agam.
So many things to do.	Uiread de rudan ri dhèanamh.
Good appropriateness of calculated parameters to experimental data was demonstrated.	Chaidh deagh fhreagarrachd de pharaimearan àireamhaichte ri dàta deuchainneach a shealltainn.
I have tried but it does not work.	Tha mi air feuchainn ach chan eil e ag obair.
To think together.	Gus smaoineachadh còmhla.
Then it was a matter of figuring out what could support that.	An uairsin bha e na chùis faicinn dè a dh’ fhaodadh taic a thoirt dha sin.
Most people will not pay attention if they do.	Cha toir a’ mhòr-chuid de dhaoine an aire no an aire ma nì thu sin.
It will cost even more.	Cosgaidh e barrachd fhathast.
They are related to human rights, time.	Tha iad co-cheangailte ri còraichean daonna, ùine.
Safe from everything but me.	Sàbhailte bhon a h-uile rud ach mise.
Sit with me here.	Suidh còmhla rium an seo.
To think that anyone could burn in cold blood.	Gus smaoineachadh gum faodadh duine sam bith a losgadh ann am fuil fhuar.
Reduce fixed cost.	Lùghdaich cosgais stèidhichte.
Some common names denote gender.	Bidh cuid de dh’ ainmean cumanta a’ comharrachadh gnè.
We say what we are afraid of, and why.	Bidh sinn ag ràdh na tha eagal oirnn, agus carson.
This product gives new meaning to the word bedroom eyes.	Tha an toradh seo a’ toirt brìgh ùr don fhacal sùilean seòmar-cadail.
Staying that way will have long-term consequences.	Ma dh’ fhanas iad mar sin, bidh builean fad-ùine aige.
She would be calm and clear.	Bhiodh i socair agus soilleir.
I have only a few tips.	Chan eil agam ach beagan comhairle.
She had been at the heart of power.	Bha i air a bhith aig cridhe cumhachd.
Only one or two boys made it into our school team.	Cha do rinn ach aon no dithis bhalach nar sgioba sgoile.
It would not have been done with a hidden camera.	Cha bhiodh e air a dhèanamh le camara falaichte.
Just imagine that you might want to find out.	Dìreach smaoinich gur dòcha gu bheil thu airson faighinn a-mach.
This man was a different class.	Bha an duine seo na chlas eadar-dhealaichte.
It was useless.	Cha robh e gu feum.
There's not much to it.	Chan eil dìreach mòran ris.
The way he looks at her.	An dòigh sa bheil e a’ coimhead oirre.
And let me pick you up.	Agus leig dhomh do thogail suas.
Going back to school is not the answer.	Chan e a bhith a’ dol air ais don sgoil am fuasgladh.
Did a good job, too.	Rinn obair mhath, cuideachd.
We just had to wait.	Cha robh againn ach feitheamh.
She knew in no wise what it was.	Bha fios aice gun a bhith ag innse dè bh’ ann.
Ask your local library if you can drop some off there.	Faighnich don leabharlann ionadail an urrainn dhut cuid a leigeil dheth an sin.
I move the pieces.	Bidh mi a 'gluasad na pìosan.
They go to court and they win.	Bidh iad a’ toirt chùisean gu cùirt agus bidh iad a’ buannachadh.
There were some questions usually with the book.	Bha cuid de cheistean mar bu trice leis an leabhar.
Five years later the same thing happened again.	Còig bliadhna an dèidh sin thachair an aon rud a-rithist.
But none of the members have changed.	Ach chan eil gin de na buill air an atharrachadh.
There is much more here.	Tha tòrr a bharrachd an seo.
But no, really.	Ach chan eil, dha-rìribh.
You can even buy them online now.	Faodaidh tu eadhon an ceannach air-loidhne a-nis.
It was a very happy time.	B’ e àm air leth toilichte a bh’ ann.
The two men did not speak.	Cha do bhruidhinn an dithis fhear.
We have hair.	Tha falt againn.
The results shown are each representative of two independent experiments.	Tha na toraidhean a chithear gach fear a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
Her face was wet and red.	Bha a h-aodann fliuch agus dearg.
The analyzes were controlled for gender, age, and highest education.	Bha smachd air na mion-sgrùdaidhean airson gnè, aois, agus foghlam as àirde fhaighinn.
The source of support did not appear to be significant.	Cha robh coltas gu robh an stòr taic cudromach.
In criminal cases.	Ann an cùisean eucorach.
I can’t wait to see this team.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an sgioba seo fhaicinn.
You will not want to spend it.	Cha bhith thu airson a chaitheamh.
She becomes a woman.	Tha i a’ fàs na boireannach.
Well, she did what she set out to do.	Uill, rinn i na bha i an dùil a dhèanamh.
But there was no response.	Ach cha robh freagairt sam bith ann.
It may not be as bad as it used to be, but still.	Is dòcha nach eil e cho dona sa bha e roimhe, ach fhathast.
I can't help it.	Chan urrainn dhomh a chuideachadh.
I knew you were gone.	Bha fios agam gu robh thu air falbh.
Thousands of people have a voice here.	Tha guth aig na mìltean de dhaoine an seo.
In another moment he had his hand on the car.	Ann an tiota eile bha a lamh aige air a' chàr.
That the food was not under control.	Nach robh am biadh fo smachd.
Explaining the point really makes sense.	Tha mar a mhìnicheas tu rudan dha-rìribh a’ dèanamh ciall.
That was one of our goals.	B’ e sin aon de na prìomh amasan againn.
We're really getting older, he thought.	Tha sinn dha-rìribh a’ dol a dh’ aois, smaoinich e.
He looked at the suit in surprise.	Thug e sùil air an deise le iongnadh.
Then sec.	An uairsin diog.
I need help around the house.	Tha feum agam air cuideachadh timcheall an taighe.
The controls are still the same.	Tha na smachdan fhathast mar a tha iad.
And we used the same bulletin board.	Agus chleachd sinn an aon bhòrd naidheachd.
Some of them just weren't believed.	Bha cuid dhiubh dìreach nach deach a chreidsinn.
We had made the right choice.	Bha sinn air an taghadh ceart a dhèanamh.
There were many days where she was not.	Bha mòran làithean ann far nach robh i.
This is the first such case report.	Is e seo a’ chiad aithisg cùise mar sin.
It’s only a few feet, but we’re told that’s more than enough.	Chan eil ann ach beagan throighean, ach thathar ag innse dhuinn gu bheil sin còrr is gu leòr.
We will make families for you.	Nì sinn teaghlaichean dhut.
I know his wife left him.	Tha fios agam gun do dh’fhàg a bhean e.
I was not used to this heat.	Cha robh mi cleachdte ris an teas seo.
Must get together quickly too late.	Feumaidh a dhol còmhla gu sgiobalta ro fhadalach.
I’ve been back every year since.	Tha mi air a bhith air ais a h-uile bliadhna bhon uair sin.
Everyone else is going to stay another day.	Tha a h-uile duine eile a’ dol a dh’fhuireach latha eile.
Our tests support the latter model.	Tha na deuchainnean againn a’ toirt taic don mhodail mu dheireadh.
Listening to music while driving is a popular activity.	Tha èisteachd ri ceòl fhad ‘s a tha thu a’ draibheadh ​​na ghnìomhachd mòr-chòrdte.
The city may not have preferred to be overlooked.	Is dòcha nach b’ fheàrr leis a’ bhaile gun a bhith air fhaicinn.
Normally the current time should be between these two values.	Mar as trice bu chòir an ùine làithreach a bhith eadar an dà luach seo.
Various options are discussed.	Tha diofar roghainnean gan deasbad.
You can have a good time and still be very successful.	Faodaidh tu deagh àm a bhith agad agus soirbheachadh gu math fhathast.
Maybe it's just that, or just click.	Is dòcha gur e sin a th’ ann, no dìreach nach cliog thu.
This process is generally lengthy and expensive.	San fharsaingeachd tha am pròiseas seo fada agus daor.
You kill me or something.	Marbhaidh tu mi no rudeigin.
This database is a collection of marriage records from the state.	Tha an stòr-dàta seo na chruinneachadh de chlàran pòsaidh bhon stàit.
But it passed so quickly.	Ach chaidh e seachad cho luath.
I will not let you.	Cha leig mi leat.
That's helpful to know.	Tha sin feumail fios a bhith agad.
It is a contract.	Is e cùmhnant a th’ ann.
She did not know she would finally.	Cha robh fios aice gum biodh i mu dheireadh.
I mean, so do I.	Tha mi a’ ciallachadh, tha mise cuideachd.
Everyone loves you and wants you to pull through this.	Tha gaol aig a h-uile duine ort agus tha iad airson gun tarraing thu tro seo.
In this case, there is simply less than half of the available memory.	Anns a 'chùis seo, tha sìmplidh nas lugha na leth den chuimhne a tha ri fhaighinn.
I'm falling apart.	Tha mi a’ tuiteam às a chèile.
It is obvious at first that something is wrong.	Bidh e follaiseach air a’ chiad ìre gu bheil rudeigin ceàrr.
They really wanted to be with people.	Bha iad dha-rìribh ag iarraidh a bhith còmhla ri daoine.
It's down to less than a hundred.	Tha e sìos gu nas lugha na ceud.
Perfect in every way.	Perfect anns a h-uile dòigh.
Next season.	An ath sheusan.
I remember this book was so good, boys.	Tha cuimhne agam gu robh an leabhar seo cho math, a ghillean.
I'm glad your kind is starting to read.	Tha mi toilichte gu bheil do sheòrsa a’ tòiseachadh air leughadh.
I will give you my journey, you will give me yours.	Bheir mi mo thuras dhut, bheir thu dhomh do chuid fhèin.
He had been beaten.	Bha e air bualadh.
Context, however, answers the question.	Tha co-theacsa, ge-tà, a’ freagairt na ceiste.
I'm back at square one.	Tha mi air ais aig ceàrnag a h-aon.
I hit her.	bhuail mi i.
It can't be heavy.	Chan urrainn dha a bhith trom.
I will create an example at the bottom.	Bidh mi a’ cruthachadh eisimpleir aig a’ bhonn.
What was done was done.	Chaidh an rud a chaidh a dhèanamh.
He had his own neck to protect it.	Bha amhach aige fhèin airson a dhìon.
And the decision is a step in that direction.	Agus tha an co-dhùnadh na cheum air an taobh sin.
I have wet dreams.	Tha aislingean fliuch agam.
I was completely lost.	Bha mi air chall gu tur.
Go out and take a smoke.	Gabh a-mach agus gabh ceò.
Great for a couple or small family.	Fìor mhath airson càraid no teaghlach beag.
In front of me sat a handsome man.	Air mo bheulaibh shuidh duine brèagha.
It was from a man who believed in me.	Bha e bho fhear a bha a 'creidsinn annam.
My husband and I are totally in front of your boys.	Mise agus an duine agam, tha sinn gu tur mu choinneamh do ghillean.
The same thing was found here.	Chaidh an aon rud a lorg an seo.
He had made coffee and stayed in bed for another time.	Bha e air cofaidh a dhèanamh agus dh'fhuirich e san leabaidh airson uair eile.
It just gets harder and harder.	Bidh e a’ fàs nas duilghe.
Let us start again on this hard foundation of nature and reason '.	Tòisicheamaid a rìs air a' bhunait chruaidh so nàduir agus reusan'.
Start small and build on what you have.	Tòisich beag agus tog air na tha agad.
I saw it live and it got better.	Chunnaic mi e beò agus bha e na b’ fheàrr.
I now stood a safe distance at the foot of my bed.	Sheas mi nis astar sàbhailte aig bonn mo leapa.
What you do with that power is entirely up to you.	Tha na nì thu leis a’ chumhachd sin gu tur an urra riut fhèin.
These issues have been touched upon over and over again.	Chaidh suathadh air na cùisean sin uair is uair a-rithist.
The whole car was clean, too clean.	Bha an càr gu lèir glan, ro ghlan.
The computer is a personal property and not a trade secret.	'S e seilbh phearsanta a th' anns a' choimpiutair agus chan e dìomhaireachd malairt a th' ann.
Of course I did not look at it.	Gu dearbh cha tug mi sùil air.
Transfer to a bowl and set aside.	Gluasad gu bobhla agus cuir an dàrna taobh.
I just kept going for a while.	Bha mi dìreach a’ cumail ris airson greiseag.
We are making the change.	Tha sinn a 'dèanamh an atharrachaidh.
Let them write the most beautiful songs.	Leig leotha na h-òrain as brèagha a sgrìobhadh.
Let me run my part.	Leig leam mo chuid a ruith.
They have new music now.	Tha ceòl ùr aca a-nis.
Discuss the physical interpretation of this system.	Bruidhinn mu mhìneachadh corporra an t-siostam seo.
He does not know how long he can wait.	Chan eil fios aige dè cho fada ‘s as urrainn dha feitheamh.
They did not go well.	Cha deach iad gu math.
You can accept the education and prepare the program.	Faodaidh tu gabhail ris an fhoghlam agus am prògram ullachadh.
Don't just take my word for it.	Na gabh dìreach m’ fhacal air a shon.
It felt warm in my hands.	Bha e a’ faireachdainn blàth nam làmhan.
Like any social group, each has its own unique culture and values.	Coltach ri buidheann sòisealta sam bith, tha a chultar fhèin agus a luachan sònraichte aig gach fear.
It started bad and went on to get worse.	Thòisich e dona agus chaidh e air adhart gu bhith dona.
I may say it a couple of times.	Is dòcha gu bheil mi ga ràdh uair no dhà.
It's really broken through.	Tha e dha-rìribh briste troimhe.
Good memories.	Cuimhneachain math.
She said what was on her mind.	Thuirt i na bha air a h-inntinn.
You can't just walk out.	Chan urrainn dhut dìreach coiseachd a-mach.
For these reasons the trees were removed.	Airson na h-adhbharan sin chaidh na craobhan a thoirt air falbh.
The economy will get worse before it gets better.	Thig an eaconamaidh nas miosa mus tig e nas fheàrr.
You started college.	Thòisich thu sa cholaiste.
But she would not accept us like that.	Ach cha ghabhadh i sinn mar sin.
There didn't seem to be much hair underneath that.	Cha robh coltas gu robh mòran falt fon sin.
It's worth it, it's worth it.	Is fhiach e, dìreach is fhiach e.
He needs to sleep.	Feumaidh e an cadal.
Open we played a practice set.	Fosgailte chluich sinn seata cleachdaidh.
Removed.	Air a thoirt air falbh.
And let’s think about it.	Agus leig dhuinn smaoineachadh mu dheidhinn.
It had started out as magic.	Bha e air tòiseachadh mar draoidheachd.
That's okay with me.	Tha sin ceart gu leòr leam.
And none of us will be the best of them all.	Agus cha bhi a h-aon againn ach a' chuid a's fearr dhiubh.
However, the corporate picture of the process has not been properly discussed.	Ach, cha deach dealbh corporra a’ phròiseis a dheasbad gu ceart.
It's time to be practical.	Tha an t-àm ann a bhith practaigeach.
But we said we knew what was inside.	Ach thuirt sinn gu robh fios againn dè bha a-staigh.
They would take it very hard because they had lost the same child.	Bheireadh iad gu math cruaidh e oir bha iad air an aon leanabh a chall.
If she did this alone, if she did it alone.	Ma rinn i seo a-mhàin, ma rinn i sin a-mhàin.
That's what they were.	Sin a bha iad.
I was sitting in my shop when it happened.	Bha mi nam shuidhe anns a’ bhùth agam nuair a thachair e.
But that is not the question.	Ach chan e seo a’ cheist.
Yes, beautiful and good.	Tha, àlainn agus math.
This was never a fair fight.	Cha b' e sabaid chothromach a bha seo a-riamh.
We don't have to stay here.	Chan fheum sinn fuireach an seo.
I didn’t fuck with it.	Cha do rinn mi fuck leis.
He had made some progress, but it was a slow process.	Bha e air beagan adhartais a dhèanamh, ach b’ e obair slaodach a bh’ ann.
Pay only for the time you use!	Pàigh a-mhàin airson an ùine a chleachdas tu !.
We hope you enjoy this new feature.	Tha sinn an dòchas gun còrd am feart ùr seo riut.
Staying at home is what most women do.	Is e fuireach aig an taigh na bhios na boireannaich a’ dèanamh.
I saw it somehow figured it out.	Chunnaic mi mi ann an dòigh air choireigin air a thomhas a-mach.
I am not surprised at how good she is.	Chan eil e na iongnadh dhomh cho math sa tha i.
Is there any error in my code.	A bheil mearachd sam bith sa chòd agam.
I was worried if the fans would know our music.	Bha dragh orm am biodh an luchd-leantainn eòlach air ar ceòl.
But those are my days down.	Ach tha iad sin air mo làithean sìos.
Fish in the hall near the door.	Iasg anns an talla faisg air an doras.
His wishes, and those of his family, were fulfilled.	Bha a mhiann, agus toil a theaghlaich, air a bhuileachadh.
It was well worth the trip.	B’ fhiach e an turas a dhèanamh airson.
Incredibly.	Gu h-iongantach.
This will give you room to breathe.	Bheir seo dhut seòmar anail.
And it had nothing to do with the game of football.	Agus cha robh gnothach sam bith aige ris a’ gheama ball-coise.
I'll be back for you.	Bidh mi air ais air do shon.
That happened as if it were the case.	Thachair sin mar gum biodh e na chùis.
There are many things that do that.	Tha iomadh rud a nì sin.
But she was not angry or worried.	Ach cha robh i feargach no draghail.
I do not miss.	Chan eil mi ag ionndrainn.
So mix.	Mar sin measgachadh.
Living with every word a.	A ' fuireach leis a h-uile facal a.
Seen you walking around in the opening.	Air fhaicinn dhut a’ coiseachd mun cuairt anns an fhosgladh.
, paper storage and supply.	, stòradh agus solar pàipeir.
The most important is the rule of law.	Is e am fear as cudromaiche riaghladh an lagha.
After that, things seemed to have changed.	Às deidh sin, bha e coltach gu robh cùisean air atharrachadh.
We laugh at them sometimes.	Bidh sinn a’ gàireachdainn orra uaireannan.
She is not here.	Chan eil i an seo.
Finally it begins.	Mu dheireadh tha e a 'tòiseachadh.
We don't have to move.	Chan fheum sinn gluasad.
Maybe that's the point.	Is dòcha gur e sin a’ phuing.
Blood will run on the streets, believe me.	Ruithidh fuil air na sràidean, creid mi.
That practice must end.	Feumaidh an cleachdadh sin crìochnachadh.
They followed me to work.	Lean iad mi a dh'obair.
Therefore there is no effect of temperature.	Mar sin chan eil buaidh teòthachd ann.
None of it did me any good.	Cha do rinn gin dheth math dhomh.
That is the nature of business.	Is e sin nàdar a’ ghnìomhachais.
I don't really think of this one as a race.	Chan eil mi dha-rìribh a’ beachdachadh air an fhear seo mar rèis.
So it looks like it's a combination of both.	Mar sin tha e coltach gur e measgachadh den dà chuid a th’ ann.
I was not the only one who felt this way.	Cha b 'e mise an aon fhear a bha a' faireachdainn mar seo.
Eventually an agreement was reached.	Mu dheireadh chaidh aonta a ruighinn.
Please wait around and try again.	Fuirich timcheall beagan agus feuch ris a-rithist.
But we did not.	Ach cha do rinn sinn.
I don't mean anything like that.	Chan eil mi a’ ciallachadh dad den t-seòrsa sin.
I love playing rock and roll.	Bu toil leam a bhith a’ cluich roc is rolla.
The house at the top of the road a.	An taigh aig mullach an rathaid a.
Don't tell my kids.	Na innis dha mo chlann.
He gave him two office numbers and his home number and cell.	Thug e dha dà àireamh oifis agus àireamh a dhachaigh agus cealla.
He was more concerned with them than he was about himself.	Bha e na bu mhotha dragh orra na bha e mu dheidhinn fhèin.
All participants read and signed an informed consent form.	Leugh a h-uile com-pàirtiche agus chuir iad ainm ris foirm cead fiosraichte.
I didn't need it.	Cha robh feum agam air.
Just hold them back.	Dìreach cùm air ais iad.
The place is not short for any of that.	Chan e goirid an t-àite airson gin de sin.
These have been presented in the previous section.	Chaidh iad sin a thaisbeanadh anns an earrainn roimhe seo.
Something no one is likely to buy.	Rud nach eil duine dualtach a cheannach.
I thought you wanted this.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu ag iarraidh seo.
It's easy to sign up and even easier to start meeting people.	Tha e furasta clàradh agus eadhon nas fhasa tòiseachadh air coinneachadh ri daoine.
That no one should live as he did.	Nach bu chòir do dhuine sam bith a bhith beò mar a bha aige.
I had never thought of that before.	Cha do smaoinich mi air sin a-riamh roimhe.
But my mind is another matter.	Ach tha m’ inntinn na chùis eile.
I said you are crazy.	Thuirt mi gu bheil thu craicte.
He looked very tired.	Bha coltas gu math sgìth air.
There was no need to teach it.	Cha robh feum air a theagasg.
Everything about that day was perfect.	Bha a h-uile dad mun latha sin foirfe.
I do not know, exactly.	Chan eil fios agam, dìreach.
Further, under s.	Nas fhaide, fo s.
Here is the situation.	Seo an suidheachadh.
We will consider two simple cases.	Beachdaichidh sinn air dà chùis shìmplidh.
Let us know if we missed any.	Leig fios dhuinn ma chaill sinn gin.
Come now, it's time for you to go.	Thig a nis, tha an t-àm ann dhut falbh.
It was great to see them so happy and so proud.	Bha e uabhasach math am faicinn cho toilichte agus cho moiteil.
It was early in the morning.	Bha e tràth sa mhadainn.
You look at the world and see what is needed.	Bidh thu a 'coimhead air an t-saoghal agus a' faicinn dè a tha a dhìth.
The two adults smiled.	Rinn an dithis inbheach gàire.
I am that little light that was in a dark place.	Is mise an solas beag sin a bha ann an àite dorcha.
Back to talking to women.	Air ais air bruidhinn ri boireannaich.
There is no going back.	Chan eil dol air ais.
They have to do it themselves, but that rarely happens.	Feumaidh iad a dhèanamh iad fhèin, ach is ann ainneamh a thachras sin.
She was his enemy, not his friend.	B' i a nàmhaid, chan e a charaid.
As we do, the current is increasing.	Mar a tha sinn ga dhèanamh tha an sruth a’ dol am meud.
My daughter sent it for me.	Chuir mo nighean air mo shon e.
Your position as my brother is very good.	Tha do shuidheachadh mar mo bhràthair fìor mhath.
It was a beautiful face.	B’ e aghaidh breagha a bh’ ann dha-rìribh.
Oh, that's beauty.	O, is e bòidhchead a tha sin.
I asked him who the progressive, progressive people were.	Dh'fhaighnich mi dha cò na daoine adhartach, adhartach a bh 'ann.
I'm out now.	Tha mi a-muigh a-nis.
He was very close to me.	Bha e gu math faisg orm fhìn.
The authors have no financial interest in the results of this research.	Chan eil ùidh ionmhasail sam bith aig na h-ùghdaran ann an toraidhean an rannsachaidh seo.
He will tell me what to do.	Innsidh e dhomh dè a nì mi.
Look out for a man's face.	Coimhead a-mach airson aghaidh fireannaich.
So, we only need to consider the last term.	Mar sin, chan fheum sinn ach beachdachadh air an teirm mu dheireadh.
She was not asleep.	Cha robh i na cadal.
It would be better to know nothing than to experience suffering.	Bhiodh e na b’ fheàrr gun eòlas fhaighinn air rud sam bith na eòlas fhaighinn air fulangas.
Another thing, the product would be sold.	Rud eile, bhiodh an toradh air a reic.
I thought the same may be true of snow.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil an aon rud fìor mu shneachda.
Set the pages aside.	Cuir na duilleagan gu aon taobh.
I was not even waiting for my change.	Cha robh mi eadhon a’ feitheamh ris an atharrachadh agam.
I do not sleep well and completely.	Chan eil mi a 'cadal gu math agus gu h-iomlan.
You can imagine how we felt.	Faodaidh tu smaoineachadh mar a bha sinn a’ faireachdainn.
However, there is no evidence as to when this happened.	Chan eil fianais sam bith ann ge-tà a thaobh cuin a thachair seo.
Never before and never since.	Cha robh riamh roimhe agus chan ann bhon uair sin.
Some were very harsh and made me want to give up.	Bha cuid gu math cruaidh agus thug iad orm a bhith ag iarraidh a leigeil seachad.
I could hardly hear what he said.	Is gann gun cluinneadh mi na thuirt e.
At least someone funny found her.	Co-dhiù lorg cuideigin èibhinn i.
I can't wait for that.	Chan urrainn dhomh feitheamh airson sin.
No one is looking for violence.	Chan eil duine a 'coimhead airson fòirneart.
Things have come to an end.	Tha cùisean air tighinn gu crìch.
She looked good.	Sheall i math.
They had been watching.	Bha iad air a bhith a’ coimhead.
All of us here have been patient enough over the years.	Tha sinn uile an seo air a bhith foighidneach gu leòr thar nam bliadhnaichean.
These are difficult times for her.	Is e amannan duilich a tha seo dhi.
But you can walk this way.	Ach faodaidh tu coiseachd air an t-slighe seo.
Was it all for nothing then? 	An robh a h-uile càil airson dad an uairsin?
she asked him.	dh' fharraid i dheth.
People feel different about it, and that should be fine.	Bidh daoine a’ faireachdainn eadar-dhealaichte mu dheidhinn, agus bu chòir sin a bhith ceart gu leòr.
I need to see how it holds up by itself.	Feumaidh mi faicinn mar a chumas e suas leis fhèin.
He said he was not coming back.	Thuirt e nach eil e a’ tighinn air ais.
If any.	Ma tha gin ann.
It has nothing to do with the city.	Chan eil dad ri dhèanamh leis a’ bhaile.
Once it has started, it needs to run without further interruption.	Aon uair ‘s gu bheil e air tòiseachadh, feumaidh e ruith gun tuilleadh cuir a-steach.
Great view of the river, by the way.	Sealladh fìor mhath den abhainn, leis an t-slighe.
But they did.	Ach rinn iad.
He had no other brother.	Cha robh bràthair eile aige.
These forces killed her child during an attack.	Mharbh na feachdan sin an leanabh aice ri linn ionnsaigh.
Neither is wrong, as long as there is a balance.	Chan eil an dàrna cuid ceàrr, fhad ‘s a tha cothromachadh ann.
He told me his real name.	Dh’ innis e dhomh an fhìor ainm aige.
We reached the shop door.	Ràinig sinn dorus na bùtha.
We needed love.	Bha feum againn air gaol.
You pull your car over and run to the view.	Bidh thu a 'tarraing do chàr a-null agus a' ruith chun an t-seallaidh.
It really is great stuff.	Is e stuth fìor mhath a th’ ann gu dearbh.
Good and good people who enjoy a place in the community.	Daoine math agus math a tha a 'còrdadh ri àite sa choimhearsnachd.
In particular, you need to choose your location.	Gu sònraichte, feumaidh tu d’ àite a thaghadh.
I'm forgetting now.	Tha mi a' dìochuimhneachadh a-nis.
But never as the basic gender.	Ach a-riamh mar an gnè bunaiteach.
It seemed to be turning to stone.	Bha coltas gu robh i a’ tionndadh gu cloich.
To hear your voice.	Gus do ghuth a chluinntinn.
For this woman, of course she will come out.	Airson a 'bhoireannaich seo, gu dearbh thig i a-mach.
I don't even think about it.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
This is kind of a miracle.	'S e seo seòrsa de mìorbhaileach.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha e.
Enjoy great music, and get out into the country.	Faigh tlachd bho cheòl math, agus faigh a-mach don dùthaich.
She was so clear.	Bha i cho soilleir.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
She had nothing.	Cha robh dad aice.
I could think no more.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh tuilleadh.
Too complicated for a letter.	Ro iom-fhillte airson litir.
The decision is said to have caused panic across the country.	Thathas ag ràdh gun do chruthaich an co-dhùnadh clisgeadh air feadh na dùthcha.
But even this does not go far enough.	Ach chan eil eadhon seo a’ dol fada gu leòr.
It was peace.	B' e sìth a bh' ann.
We can do basic research.	Is urrainn dhuinn rannsachadh bunaiteach a dhèanamh.
He looked at her.	Sheall e rithe.
In fact it has been much cheaper than it has been for some time now.	Gu dearbh tha e air a bhith tòrr nas saoire na bha e airson ùine a-nis.
You need one like that on your team.	Feumaidh tu fear mar sin air do sgioba.
The digital camera worked great.	Dh’obraich an camara didseatach gu math.
It only needs to happen once.	Chan fheum e tachairt ach aon turas.
Very good question.	Ceist fìor mhath.
Then he heard a cell phone in the sky.	An uairsin chuala e fòn cealla anns an speur.
Too many fans are aiming for this day.	Tha cus luchd-leantainn ag amas air an latha seo.
If it's healthy, who knows what might be accomplished.	Ma tha e fallain, cò aig a tha fios dè a dh'fhaodadh a bhith air a choileanadh.
That's really important.	Tha sin cudromach gu dearbh.
They needed extra hands.	Bha feum aca air làmhan a bharrachd.
To draw us in.	Gus ar tarraing a-steach.
And a little more can include values ​​up to double.	Agus faodaidh beagan nas motha luachan suas ri dùbailte a ghabhail a-steach.
Don't get me started on the task.	Na toir orm tòiseachadh air a 'ghnìomh.
There is no friction on the cars.	Chan eil aon suathadh air na càraichean.
At best, you can hope to contain them.	Aig a 'char as fheàrr, faodaidh tu a bhith an dòchas an cumail a-steach.
I know you forever.	Tha mi eòlach ort gu bràth.
I mean, everyone wants to do it.	Tha mi a’ ciallachadh, tha a h-uile duine airson a dhèanamh.
This is a phrase our mother used.	Is e seo abairt a bhiodh ar màthair a’ cleachdadh.
What we expected to find was not clear.	Cha robh na bha sinn an dùil a lorg soilleir soilleir.
It is in progress four.	Tha e a’ dol air adhart ceithir.
Challenge.	Dùbhlan.
Talk about cooking the books, if she had done that.	Bruidhinn mu dheidhinn còcaireachd nan leabhraichean, nam biodh i air sin a dhèanamh.
My mind sank.	Thuit m’ inntinn sàmhach.
He added to the danger, and he didn't like the danger.	Chuir e ris a’ chunnart, agus cha bu toil leis cunnart.
We had broken up before she left.	Bha sinn air briseadh suas mus do dh'fhalbh i.
The situation is.	Tha an suidheachadh.
That's it for us.	Sin e dhuinne.
The study was.	Bha an sgrùdadh.
For your own good.	Airson do mhath fhèin.
The contract application.	An tagradh cùmhnant.
I was on my way home.	Bha mi air mo shlighe dhachaigh.
I will pick it up.	togaidh mi suas e.
The defender told him to stay where he was.	Thuirt an neach-dìon ris fuireach far an robh e.
Maybe it was true.	Is dòcha gu robh e fìor.
Be sure to write down all the details.	Dèan cinnteach gun sgrìobh thu sìos a h-uile mion-fhiosrachadh.
Just let users do what they want without any control.	Dìreach leig le luchd-cleachdaidh na tha iad ag iarraidh a dhèanamh gun smachd sam bith.
Then he heard nothing again.	An uairsin cha chuala e dad tuilleadh.
She knows it will cost her something.	Tha fios aice gun cosg e rudeigin dhi.
He plays by the rules.	Bidh e a’ cluich a rèir nan riaghailtean.
Success is the success of our customers.	Is e soirbheachas ar luchd-ceannach ar soirbheachas.
I have never seen you with a girl before.	Chan fhaca mi a-riamh thu le nighean roimhe seo.
The point here is about the decision-making process.	Tha a’ phuing an seo mu na nithean a tha an lùib co-dhùnaidhean.
We do not have common ground there.	Chan eil talamh cumanta againn an sin.
But they smiled at his name.	Ach rinn iad gàire air ainm.
Just know you are probably right.	Dìreach fios gu bheil thu ceart is dòcha.
You just can't put it out.	Chan urrainn dhut dìreach a chuir a-mach.
And, good reason.	Agus, adhbhar math.
He's lucky some kind, my sister said.	Tha e fortanach de sheòrsa air choreigin, thuirt mo phiuthar.
No conversations passed.	Cha deach còmhradh sam bith seachad.
I feel so sorry for the woman.	Tha mi a’ faireachdainn cho duilich airson a’ bhoireannaich.
I can't show you anything you haven't seen.	Chan urrainn dhomh rud sam bith a shealltainn dhut nach fhaca thu.
The family would own the system from day one.	Bhiodh sealbh aig an teaghlach air an t-siostam bhon chiad latha.
But his story is an exception.	Ach tha an sgeulachd aige mar eisgeachd.
I tend to think big and make sense.	Is àbhaist dhomh a bhith a’ smaoineachadh mòr agus a’ dèanamh ciallach.
The band stopped playing.	Sguir an còmhlan a chluich.
The order is clear.	Tha an òrdugh soilleir.
And it hurts.	Agus tha e air a ghoirteachadh.
I miss them.	Tha mi gan ionndrainn.
There are plenty of ways to get your exercise around your place.	Tha gu leòr dhòighean ann airson do eacarsaich a thoirt timcheall do àite.
I don't know where it comes from.	Chan eil fhios agam cò às a tha e a’ tighinn.
I tried whole milk.	Dh’fheuch mi bainne slàn.
I struggled to keep up.	Bha agam ri strì airson cumail suas.
It takes away from the very point of the show.	Bheir e air falbh bho fhìor phuing an taisbeanaidh.
The rules are changing.	Tha na riaghailtean ag atharrachadh.
Something you can do while sitting.	Rudeigin as urrainn dhut a dhèanamh fhad ‘s a tha thu nad shuidhe.
It would never come up again.	Cha tigeadh e suas a-rithist.
No single default device is specified for the situation.	Chan eil aon inneal bunaiteach air a chomharrachadh airson an t-suidheachaidh.
It was special to go back as a player, she says.	Bha e sònraichte a dhol air ais mar chluicheadair, tha i ag ràdh.
A vision of love unfolded.	Bha sealladh gaoil a’ dol air adhart.
The value of each element represents the time it takes to process a file.	Tha luach gach eileamaid a’ riochdachadh na h-ùine a bheir e airson faidhle a phròiseasadh.
She is eating a little.	Tha i ag ithe beagan.
In addition, examples of real data are examined.	A bharrachd air an sin, thathas a’ sgrùdadh eisimpleirean fìor dàta.
Food is never a problem.	Chan eil duilgheadas ann a-riamh le biadh.
No one had an idea.	Cha robh beachd aig duine.
If they look really busy, stay out of the way.	Ma tha coltas gu math trang orra, cùm a-mach air an rathad.
She is a bit of a.	Tha i beagan de a.
I knew it from the beginning.	Bha fios agam air bhon toiseach.
Now we respond.	A-nis tha sinn a 'freagairt.
But even that little was hard to pass up.	Ach bha eadhon am beagan sin duilich a thighinn seachad.
I have met some really good ones.	Tha mi air coinneachadh ri feadhainn fìor mhath.
How far could we go?	Dè na b’ fhaide a b’ urrainn dhuinn a dhol fhathast.
He should have thought about that.	Bu chòir dha a bhith air smaoineachadh air sin.
Stop immediately.	Cuir stad air sa bhad.
It's a very clear message in the direction that people want to go.	Is e teachdaireachd gu math soilleir a th’ ann anns an taobh a tha daoine airson a dhol.
I had no idea what people were saying about it.	Cha robh dragh sam bith orm dè a bha daoine ag ràdh mu deidhinn.
Her husband has mostly spent time.	Tha an duine aice air ùine a chuir seachad sa mhòr-chuid.
I do not know if this is going to make a difference.	Chan eil fios agam a bheil seo gu bhith a’ dèanamh diofar.
For about ten seconds.	Airson timcheall air deich diogan.
Without it, the damage could have been much worse.	Às aonais, dh'fhaodadh am milleadh a bhith air a bhith mòran na bu mhiosa.
Our studies show that this is very common.	Tha na sgrùdaidhean againn a 'sealltainn gu bheil seo gu math cumanta.
She was going through the whole scene again.	Bha i a’ dol tron ​​t-sealladh gu lèir a-rithist.
I may soon lose others.	Is dòcha gun caill mi feadhainn eile a dh’ aithghearr.
Buy what you usually spend on.	Ceannaich am meud a bhios tu a’ caitheamh mar as trice.
I knew it would be a big deal.	Bha fios agam gur e rud mòr a bhiodh ann.
He died on the same day.	Chaochail e air an aon latha.
It was easily ten feet apart.	Bha e furasta deich troighean de dh’ àite falamh eatorra.
I just didn’t want to do it at this particular moment.	Cha robh mi dìreach airson a dhèanamh aig an àm shònraichte seo.
Being on the team changed my life.	Bha a bhith san sgioba ag atharrachadh mo bheatha.
What a game.	Abair gur e geama a th’ ann.
They would not believe me.	Cha chreideadh iad mi.
We are not sure what else we can do.	Chan eil sinn cinnteach dè eile as urrainn dhuinn a dhèanamh.
It's not real or important.	Chan eil e fìor no cudromach.
Probably because she had missed the sweet spot.	Is dòcha air sgàth gu robh i air an àite milis a chall.
I have a 'good drink'.	Tha ‘deoch mhath’ agam.
See what you need to be careful of.	Seall na dh'fheumas tu a bhith faiceallach.
Or after the game.	No an dèidh a 'gheama.
The first two are no stronger in this context than in the other.	Chan eil a’ chiad dhà nas làidire sa cho-theacsa seo na ann an sin.
The call just didn't come.	Cha d' thàinig a' ghairm a-mhàin.
But do not be afraid.	Ach na biodh eagal ort.
At least not for the next time, which will be like the fourth century.	Co-dhiù chan ann airson an ath thuras a bhios againn, a bhios mar an ceathramh linn.
I feel like it will.	Tha mi a’ faireachdainn gum bi.
The best part is that most activities are available on any given night.	Is e am pàirt as fheàrr gu bheil a’ mhòr-chuid de ghnìomhachdan rim faighinn air oidhche sònraichte sam bith.
Someone said, never.	Thuirt duine, a-riamh.
We were probably four or five years old.	Bha sinn 's dòcha ceithir no còig bliadhna a dh'aois.
And from now on things will only get worse.	Agus bho seo a-mach cha tèid cùisean ach nas miosa.
And definitely keep the bone.	Agus gu cinnteach cùm an cnàimh.
The treatment should work.	Bu chòir gum biodh an làimhseachadh ag obair.
It's getting bigger and bigger.	Tha e a’ fàs nas motha agus nas motha.
They don't add up, anyway.	Chan eil iad a 'cur suas, co-dhiù.
Write the original manuscript.	Sgrìobh an làmh-sgrìobhainn thùsail.
That in itself was unusual.	Bha sin ann fhèin neo-àbhaisteach.
When the time is right, she will know what is important.	Nuair a tha an ùine ceart, bidh fios aice dè tha cudromach.
He couldn't believe it, he didn't want to believe it.	Cha b' urrainn dha a chreidsinn, cha robh e airson a chreidsinn.
My feeling had been right.	Bha mo fhaireachdainn air a bhith ceart.
Simple yet good.	Simple fhathast math.
Destroyed as soon as possible.	Air a sgrios cho luath sa ghabhas.
Getting his daughter to do the same thing was a test.	B’ e deuchainn a bh’ ann a bhith a’ faighinn a nighean an aon rud a dhèanamh.
Add to this his age.	Cuir ri seo an aois aige.
We'll show you what's going on over there.	Seallaidh sinn dhut na tha a’ tachairt thall an sin.
She is not from here.	Chan eil i às an seo.
The officer kept him out and there were a few words.	Chùm an t-oifigear freiceadan a-mach e agus bha beagan fhaclan ann.
Very successful leaders have done so time and time again.	Tha stiùirichean fìor shoirbheachail air sin a dhèanamh uair is uair.
I gave it up to my father's family.	Thug mi suas e do theaghlach athar.
I should not be surprised.	Cha bu chòir dhomh a bhith air iongnadh.
If he has a job, he may not drink as much.	Ma tha obair aige, is dòcha nach òl e uiread.
Experimented with animals and collected samples.	Rinn deuchainnean bheathaichean agus chruinnich sampaill.
I saw him two days before he died.	Chunnaic mi e dà latha mus do bhàsaich e.
You can't change your mind.	Chan urrainn dhut d’ inntinn atharrachadh.
Come and visit me.	Thig a chèilidh orm.
These signs do not like that we need money.	Cha toil leis na comharran seo gu bheil feum againn air airgead.
They can now see, touch, and experience this very different world.	Faodaidh iad a-nis faicinn, suathadh, agus eòlas fhaighinn air an t-saoghal seo gu math eadar-dhealaichte.
Nothing changed for them, except how they moved.	Cha do dh'atharraich dad dhaibh, ach mar a ghluais iad.
I have two issues.	Tha dà chùis agam.
The body is not a tool.	Chan e inneal a th’ anns a’ bhodhaig.
The average surface temperature.	An teòthachd uachdar cuibheasach.
I can't look at it now.	Chan urrainn dhomh coimhead air a-nis.
And finally hang up the phone.	Agus mu dheireadh cuir sìos am fòn.
This is for sure.	Tha seo gu cinnteach.
I put my hand on his arm.	chuir mi mo làmh air a ghàirdean.
He loves us both.	Tha gaol aige oirnn le chèile.
I like them.	Is toil leam iad.
I don’t think they are human.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil iad daonna.
Which ones do you try ?.	Dè an fheadhainn a dh'fheuchas tu?.
And though she had never heard his name, she hated it.	'S ged nach cuala i ainm a-riamh, bha gràin aice oirre.
Remove from the heat and set aside to cool.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh airson fuarachadh.
Everyone was running back to town.	Bha a h-uile duine a’ ruith air ais dhan bhaile.
He did not have a copy.	Cha robh leth-bhreac aige.
This ad is not going to be removed.	Chan eil an sanas seo gu bhith air a thoirt air falbh.
That is a big difference over such a long period of time.	Tha sin na eadar-dhealachadh mòr thar ùine cho fada.
The truth is, she decided to leave.	Is e an fhìrinn, chuir i romhpa falbh.
I had to keep something.	Dh'fheumadh mi rudeigin a chumail.
You don't have to go any further.	Chan fheum thu a dhol nas fhaide.
And the third part.	Agus an treas cuid.
I can't leave now.	Chan urrainn dhomh fhàgail a-nis.
There was no right or wrong answer.	Cha robh freagairt ceart no ceàrr ann.
That's how the mistake was made.	Sin mar a chaidh am mearachd a dhèanamh.
I pick them up.	Bidh mi gan togail.
Not a bad choice, either.	Chan e droch thaghadh, an dàrna cuid.
However, their relationship with the other person had some effect.	Ach, thug an dàimh aca ris an neach eile beagan buaidh.
But we don't take a fuck.	Ach chan eil sinn a 'toirt fuck.
I will not charge you for them.	Cha chuir mi cosgais ort air an son.
She didn't even ask what he did.	Cha robh i fiù 's a' faighneachd dè a rinn e.
She grabbed him but lost him.	Rug i air ach chaill i e.
But try.	Ach feuch.
She is too young.	Tha i ro òg.
Never be in public, friend.	Na bi a-riamh gu poblach, a charaid.
You do not have an account yet.	Chan eil cunntas agad fhathast.
All three made a significant contribution to food research.	Chuir na trì gu mòr ri sgrùdadh bìdh.
After my first loss.	Às deidh mo chiad chall.
I think they both have to be there.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum an dithis aca a bhith ann.
I looked inside.	Choimhead mi a-staigh.
And they put it on.	Agus chuir iad air.
Just another question or two.	Dìreach ceist no dhà eile.
And good thing she did not.	Agus rud math nach do rinn i.
Perfect, now we can move on to the third and final release.	Perfect, a-nis is urrainn dhuinn gluasad air adhart chun treas agus an sgaoileadh mu dheireadh.
While he was watching, he lost her.	Fhad 's a bha e ag amharc, chaill e i.
This makes a real difference.	Tha seo a’ dèanamh fìor eadar-dhealachadh.
He usually worked at night.	Mar bu trice bhiodh e ag obair air an oidhche.
It was unplanned.	Cha robh e air a phlanadh.
I really appreciated everything he did.	Bha meas mòr agam air a h-uile càil a rinn e.
He did not know what was wrong with this place.	Cha robh fios aige dè bha ceàrr air an àite seo.
I was still patient.	Bha mi fhathast foighidneach.
Well, it was normal for me to give a raise every year.	Uill, bha e àbhaisteach dhomh àrdachadh a thoirt seachad a h-uile bliadhna.
We'll see how it works and how it works.	Chì sinn ciamar agus ma dh’ obraicheas seo.
I did it until this afternoon.	Rinn mi e gu feasgar an-diugh.
This was not a knife, and there is not enough blood.	Cha b' e sgian a bha seo, agus chan eil fuil gu leòr ann.
He would get none.	Chan fhaigheadh ​​e gin.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh san dòigh sin.
Save that for tomorrow.	Sàbhail sin airson a-màireach.
It happens in this day and age.	Bidh e a’ tachairt san latha agus san àm seo.
But she wanted his full attention.	Ach dh’iarradh i an aire iomlan aige.
It's going to take some time.	Tha e dol a thoirt beagan ùine.
No confidence in the machine.	Gun mhisneachd anns an inneal.
I love it.	Is toigh leam e.
He knew it was good advice.	Bha fios aige gur e deagh chomhairle a bh’ ann.
For many years.	Airson iomadh bliadhna.
So much hair.	Uiread de fhuilt.
His presence is not welcome.	Chan eil fàilte air a làthaireachd.
Accept the tools that work for you.	Gabh ris na h-innealan a tha ag obair dhut.
I sat back and took my eyes off the screen.	Shuidh mi air ais agus thug mi mo shùilean far an sgrion.
It was pretty weird up there.	Bha e gu math neònach shuas an sin.
There is no active search for the missing plane this morning.	Chan eil rannsachadh gnìomhach ann airson a' phlèana a tha a dhìth madainn an-diugh.
I would not hate it.	Cha bhiodh gràin agam air.
Maybe it's time to change policy.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann airson poileasaidh atharrachadh.
So that part of the business has gone well.	Mar sin tha am pàirt sin den ghnìomhachas air a dhol gu math.
Exactly what he had hoped for.	Dìreach na bha e an dòchas.
In reality, my goal is still a long way off.	Gu fìrinneach, tha an amas agam fhathast fada air falbh.
She followed me.	Lean i a-steach orm.
Get the characters in there.	Faigh na caractaran a-steach an sin.
As a result, they can influence the outcome of the study.	Mar thoradh air an sin, faodaidh iad buaidh a thoirt air toradh an sgrùdaidh.
What works for me may not work for you.	Is dòcha nach obraich na tha ag obair dhòmhsa dhut.
Books are my first love, and from a very young age.	Is e leabhraichean mo chiad ghaol, agus bho aois glè òg.
It was a good start for me.	B’ e toiseach tòiseachaidh math a bh’ ann dhomh.
His parents love him.	Tha gaol aig a phàrantan air.
He took two steps forward.	Thug e dà cheum air adhart.
If these two go up and down, there is a problem.	Ma thèid an dithis seo suas is suas, tha duilgheadas ann.
That's about where it should be.	Tha sin mu dheidhinn far am bu chòir dha a bhith.
Often did not.	Gu math tric cha do rinn.
But she was feeling something more.	Ach bha i a’ faireachdainn rudeigin a bharrachd.
She began to worry a little.	Thòisich i air beagan dragh a ghabhail.
And some were more influential than others.	Agus bha barrachd buaidh aig cuid na cuid eile.
It may work for you.	Is dòcha gun obraich e dhut.
We only buy the ones that we think are the best.	Bidh sinn a’ ceannach dìreach an fheadhainn a tha sinn a’ smaoineachadh a tha aig an ìre as fheàrr.
I mean, he just has special ball skills.	Tha mi a’ ciallachadh, tha dìreach sgilean ball sònraichte aige.
It took five hours.	Thug e còig uairean.
We've made it really easy for you.	Tha sinn air cùisean a dhèanamh gu math furasta dhut.
And she stood behind her work.	Agus sheas i air cùl a h-obrach.
And more upset.	Agus barrachd troimh-chèile.
The panic must have been clearly on my face.	Feumaidh gun robh an clisgeadh air nochdadh gu soilleir air m’ aodann.
I have taken credit for my work as well.	Tha mi air daoine a ghabhail creideas airson an obair agam cuideachd.
I would normally be nervous.	Mar as trice bhiodh mi air bhioran.
The pattern analysis method is found to give the best results.	Thathas a’ lorg gu bheil an dòigh sgrùdaidh pàtrain a’ toirt na toraidhean as fheàrr.
That was the most important thing.	B’ e sin an rud a bu chudromaiche.
This is, of course, common sense.	Is e seo, gu dearbh, ciall cumanta.
Most features work.	Tha a’ mhòr-chuid de fheartan ag obair.
I will try again.	Feuchaidh mi a-rithist.
He opened the door a little.	Dh’ fhosgail e beagan an dorus.
The doctor had asked him if he remembered what had happened.	Bha an dotair air faighneachd dha an robh cuimhne aige air na thachair.
I chose the advanced direction.	Thagh mi an stiùir adhartach.
I told him we were on our way.	Thuirt mi ris gu robh sinn air ar slighe.
Her brother is here.	Tha a bràthair an seo.
It makes my mother sick.	Tha e a’ fàgail mo mhàthair tinn.
He lost more than a year due to injuries.	Chaill e còrr is bliadhna air sgàth leòntan.
Sometimes the opposite.	Uaireannan an aghaidh.
I can't hear it.	Chan urrainn dhomh a chluinntinn.
I did not mean.	Cha robh mi a 'ciallachadh.
I was really determined.	Bha mi dha-rìribh diongmhalta.
Of course, they were just following orders.	Gu dearbh, cha robh iad ach a 'leantainn òrdughan.
He can't know himself.	Chan urrainn dha a bhith eòlach air fhèin.
They wait until they feel like writing.	Bidh iad a’ feitheamh gus am bi iad a’ faireachdainn mar sgrìobhadh.
Even more, you will have problems.	Ge bith nas motha, bidh duilgheadasan agad.
It didn't take long for him to become a player.	Cha do ghabh e mòran airson a dhèanamh na chluicheadair.
I'm just trying to see it.	Chan eil mi ach a’ feuchainn ri fhaicinn.
This has been very helpful.	Tha seo air a bhith gu math cuideachail.
I have lost a lot of fat in a few weeks.	Tha mi air tòrr geir a chall ann am beagan sheachdainean.
He tried both methods himself.	Dh'fheuch e fhèin an dà dhòigh.
Not one or the other.	Chan e fear no fear eile.
No doubt.	Gun teagamh.
That was good enough.	Bha sin math gu leòr.
I will do that in the hope that it will come.	Nì mi sin an dòchas gun tig e.
And it does.	Agus tha e a 'dèanamh.
He did not have the answer.	Cha robh am freagairt aige.
It was something they really liked, but it didn't make sense then.	Bha e na rud air an robh meas mòr aca, ach cha robh e ciallach an uairsin.
I had no real experience.	Cha robh fìor eòlas agam.
All that was needed was that.	Cha robh feum ach air sin.
My students have been great.	Tha na h-oileanaich agam air a bhith air leth math.
Even at a meeting.	Fiù 's aig coinneamh.
My real effort to bring it down makes it even stronger.	Tha an fhìor oidhirp a th’ agam airson a thoirt sìos ga dhèanamh nas làidire.
Say it above.	Abair e gu h-àrd.
I have created something simple that has that value.	Tha mi air rud sìmplidh a chruthachadh aig a bheil an luach sin.
And yet they were able to come away victorious.	Agus fhathast bha e comasach dhaibh a thighinn air falbh le buannachadh.
Results will appear over time.	Nochdaidh toraidhean ann an ùine.
He never lost a ball.	Cha do chaill e ball a-riamh.
If true, it may have saved my life.	Ma tha e fìor, is dòcha gun do shàbhail e mo bheatha.
Turn off your dogs.	Cuir dheth do choin.
You do not own anything.	Chan eil sealbh agad air rud sam bith.
Peace is the way out.	Is e sìth an t-slighe a-mach.
There was no danger from a storm.	Cha robh cunnart sam bith ann bho stoirm.
Full circle again.	Cearcall slàn a-rithist.
I'm not even sure what to call it.	Chan eil mi eadhon cinnteach dè a chanas mi ris.
This is where the real problems began.	Seo far an do thòisich na fìor dhuilgheadasan.
You are currently in a field of text, inside web content.	Tha thu an-dràsta air raon teacsa, taobh a-staigh susbaint lìn.
You finally fight for someone else.	Bidh thu mu dheireadh a’ sabaid airson cuideigin eile.
He was out of sight.	Cha robh sealladh air.
A new city could be created there.	Dh’ fhaodadh baile-mòr ùr a chruthachadh an sin.
For gas and hotel rooms for a while.	Airson gas agus seòmraichean taigh-òsta airson greis.
And then we go through a lot of change here.	Agus an uairsin tha sinn a’ dol tro tòrr atharrachaidh an seo.
Very kind to you.	Gu math coibhneil riut.
You were also created with a purpose.	Chaidh do chruthachadh cuideachd le adhbhar.
These changes are all about survival.	Tha na h-atharrachaidhean sin mu dheidhinn mairsinn beò.
It was going badly.	Bha e a’ dol gu dona.
The whole thing is very fast.	Tha an rud gu lèir gu math luath.
The handle should be about a foot long.	Bu chòir an làmh a bhith timcheall air troigh a dh'fhaid.
Just over there.	Dìreach thall an sin.
He turned and shook hands.	Thionndaidh e agus chrath sinn làmhan.
This should mean that the system itself works.	Bu chòir seo a bhith a’ ciallachadh gun obraich an siostam fhèin a-mach.
People hate the man.	Tha gràin aig daoine air an fhear.
Naturally, it does.	Gu nàdarra, tha e a 'dèanamh.
Hard to push back without sound.	Doirbh am putadh air ais gun fhuaim.
And they raise prices for everything but parking.	Agus bidh iad ag àrdachadh prìsean airson a h-uile càil ach pàirceadh.
I don't even have to leave my office.	Chan fheum mi eadhon an oifis agam fhàgail.
It's your story, not mine.	Is e do sgeulachd a th’ ann, chan e mo sgeulachd.
There was nothing that they could do to help me.	Cha robh dad a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh airson mo chuideachadh.
Then you draw one and you want another, and another.	An uairsin bidh thu a 'tarraing aon agus tha thu ag iarraidh fear eile, agus fear eile.
I'm glad people will see what we have here.	Tha mi toilichte gum faic daoine na th’ againn an seo.
However, it is best to find out more about it first.	Ach, tha e nas fheàrr tuilleadh fhaighinn a-mach mu dheidhinn an toiseach.
His speech was hard to follow.	Bha an òraid aige duilich a leantainn.
And boy did he answer.	Agus balach an do fhreagair e.
She never looked more beautiful.	Cha robh i a-riamh a’ coimhead na bu bhrèagha.
As usual, they gave nothing.	Mar as àbhaist, cha tug iad seachad dad.
She seemed to know exactly what to do.	Bha e coltach gu robh fios aice dè dìreach a dhèanadh i.
Then they turned off the water supply.	An uairsin chuir iad dheth an solar uisge.
But what has been done is done.	Ach tha na tha air a dhèanamh air a dhèanamh.
My thoughts are the input tool.	Is e mo smuaintean an inneal cuir a-steach.
Probably too good.	Is dòcha ro mhath.
The car changed everything.	Dh’atharraich an càr a h-uile càil.
Or usual.	No b’ àbhaist.
I think for me, the answer is yes.	Tha mi a’ smaoineachadh dhòmhsa, is e am freagairt tha.
Except it didn't work very well.	A-mhàin cha do dh'obraich e glè mhath.
Great change for the city !!!.	Atharrachadh mòr air a’ bhaile !!!.
For example, here are some companies that use their services.	Mar eisimpleir, seo beagan chompanaidhean a tha a’ cleachdadh na seirbheisean aca.
Just like this.	Dìreach mar seo.
I will start writing it.	Tòisichidh mi ga sgrìobhadh.
Move things around.	Gluais rudan timcheall.
They know they will get away with it.	Tha fios aca gun tèid iad air falbh leis.
Along with.	Còmhla ri.
The idea of ​​growing food came to me.	Thàinig am beachd air biadh fhàs thugam.
That was not true for me.	Cha robh sin fìor dhòmhsa.
He would not be kept there if they wanted to leave.	Cha bhiodh e air an cumail an sin nam biodh iad airson falbh.
And then the first course.	Agus an uairsin a 'chiad chùrsa.
It was not a trip.	Cha b’ e turas a bh’ ann.
I am a little different.	Tha mi rud beag eadar-dhealaichte.
Very, very loud.	Glè, glè àrd.
There is no choice now.	Chan eil roghainn ann a-nis.
It didn't even hurt to see her wear the watch.	Cha do ghoirtich e eadhon a faicinn a’ caitheamh an uaireadair.
He would follow it.	Leanadh e e.
We need to think about a good name.	Feumaidh sinn smaoineachadh air deagh ainm.
Nothing else can do this.	Chan urrainn dad sam bith eile seo a dhèanamh.
We need to prepare for the next one.	Feumaidh sinn ullachadh airson an ath fhear.
Drag it once to the center of the room.	Tarraing e aon uair gu meadhan an t-seòmair.
You showed who they are.	Sheall thu cò iad.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
First of all, there is no central heart that we call ourselves.	An toiseach, chan eil cridhe meadhanach ann ris an can sinn sinn fhìn.
The second method is to program software changes.	Is e an dàrna dòigh prògramadh atharrachaidhean ann am bathar-bog.
I told the truth.	Dh’ innis mi an fhìrinn.
They have as much right to do as you do.	Tha a’ cheart uimhir de chòir aca dèanamh a-mach ’s a tha agadsa.
Women of that day.	Boireannaich an latha sin.
She walked on slowly.	Choisich i air adhart gu slaodach.
You have to pay for it.	Feumaidh tu pàigheadh ​​air a shon.
Obviously, this is not true.	Gu follaiseach, chan eil seo fìor.
And the number of employees working on the project remained the same.	Agus dh'fhuirich an àireamh de luchd-obrach a bha ag obair air a' phròiseact an aon rud.
I don't think she's showing.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ sealltainn.
I am so happy to be home.	Tha mi cho toilichte a bhith dhachaigh.
Judgment must be made.	Feumar breithneachadh a dhèanamh.
Everyone who wants to work has it.	Dh’obraich a h-uile duine aig a bheil iad airson am faighinn.
Their marriage gave no children.	Cha tug am pòsadh aca clann sam bith.
Yes at your feet.	Tha aig do chasan.
We can defeat them.	Faodaidh sinn a 'chùis orra.
Then he went out the doors.	An uairsin chaidh e a-mach air na dorsan.
There are two doors.	Tha dà dhoras ann.
He has no bad days.	Chan eil droch làithean aige.
Well, come and do something else.	Uill, thig agus dèan rudeigin eile.
This is similar to the first case.	Tha seo coltach ris a 'chiad chùis.
There will be no way to play the system.	Cha bhith dòigh sam bith air an t-siostam a chluich.
Pan was not there.	Cha robh Pan ann.
Just to play with a few things.	Dìreach airson cluich le rudan beagan.
Focus is on the actual input equipment.	Tha fòcas air an fhìor uidheamachd cuir a-steach.
This is the last week of our class.	Seo an t-seachdain mu dheireadh den chlas againn.
It is a lack of freedom.	Is e dìth saorsa a th’ ann.
He has to stay with us.	Feumaidh e fuireach còmhla rinn.
Being six days off can count on a team.	Le bhith sia làithean dheth faodaidh sin àireamh a dhèanamh air sgioba.
Those who want, will.	An fheadhainn a tha ag iarraidh, bidh.
They only have so much money to spend.	Chan eil aca ach uimhir de dh’ airgead ri chosg.
But one thing was different.	Ach bha aon rud eadar-dhealaichte.
However, there are not many human models.	Ach, chan eil mòran mhodalan daonna ann.
It comes back around you.	Tha e a 'tighinn air ais timcheall dhut.
Once you are done.	Aon uair 's gu bheil thu deiseil.
They will not get in our way.	Chan fhaigh iad nar slighe.
First of all, it's expensive.	An toiseach, tha e daor.
But we had no reason.	Ach cha robh adhbhar againn.
It can be short, but it does not matter in size when done correctly.	Faodaidh e a bhith goirid, ach chan eil e gu diofar am meud nuair a thèid a dhèanamh ceart.
It required very little thought.	Dh'fheumadh e glè bheag de smaoineachadh.
We were prepared for experiences like this.	Bha sinn air ullachadh airson eòlasan mar seo.
This is a matter of law.	Is e cùis lagha a tha seo.
My own worked like that.	Dh'obraich mo chuid fhèin math mar sin.
So the overall result can be changed.	Mar sin faodar an toradh iomlan atharrachadh.
In fact he did research.	Gu dearbh rinn e sgrùdadh.
Nobody knew where he had gone.	Cha robh fios aig duine càit an deach e.
No one had seen him yet.	Cha robh duine air fhaicinn fhathast.
I felt there was no danger.	Bha mi a’ faireachdainn nach biodh cunnart ann dhuinn idir.
It was a pleasure to be in his company.	Bha e na thlachd a bhith na chuideachd.
Snow and ice.	Sneachd is deigh.
I have great respect for her.	Tha spèis mhòr agam dhi.
I should have been included.	Bu chòir dhomh a bhith air mo thoirt a-steach.
He wanted to be ready for war.	Bha e airson a bhith deiseil airson cogadh.
At the end.	Aig an deireadh.
What gender did you raise ?.	Dè an gnè a thog thu?.
He has not provided such proof.	Chan eil e air a leithid de dhearbhadh a thoirt seachad.
We have lost another family member.	Tha sinn air ball teaghlaich eile a chall.
Write them on one side of a piece of paper.	Sgrìobh iad air aon taobh de phìos pàipeir.
Keep your head up.	Cùm do cheann suas.
There is more.	Tha barrachd ann.
She got up quickly and tried to jump after him.	Dh'èirich i gu sgiobalta agus dh'fheuch i ri leum às a dhèidh.
It gives a quick overview of the company.	Tha e a 'toirt sealladh luath air a' chompanaidh.
Look at this house.	Seall air an taigh seo.
In fact, it's very difficult to pull off properly.	Gu dearbh tha e gu math duilich a tharraing dheth gu ceart.
You're right, we did it.	Tha thu ceart, rinn sinn e.
I don’t know about a boat, though.	Chan eil fios agam mu dheidhinn bàta, ge-tà.
Parents want to see their children grow and develop, to feel included.	Tha pàrantan airson an cuid chloinne fhaicinn a’ fàs agus a’ leasachadh, a bhith a’ faireachdainn gu bheil iad air an gabhail a-steach.
A year passed, then two.	Chaidh bliadhna seachad, an uairsin dhà.
She was very worried that one of the horses had been injured.	Bha dragh mòr oirre gun deach tè de na h-eich a ghoirteachadh.
For example, they know a lot.	Mar eisimpleir, tha iad eòlach air mòran.
Attention is concerned with the ability to handle information.	Tha aire co-cheangailte ris a’ chomas air fiosrachadh a làimhseachadh.
Happy to do.	Toilichte a dhèanamh.
It is an open question whether there is such an explanation.	Is e ceist fhosgailte a th’ ann a bheil a leithid de mhìneachadh ann.
I would remember, believe me.	Bhiodh cuimhne agam, creid mi.
And then get up and do it again, every time.	Agus an uairsin ag èirigh agus ga dhèanamh a-rithist, a h-uile turas.
I will go into more reasoning analysis below.	Bidh mi a’ dol a-steach gu barrachd anailis carson gu h-ìosal.
Eventually they reached the rose-covered structure.	Mu dheireadh ràinig iad an structar còmhdaichte le ròs.
I should have understood that that was what was going on.	Bu chòir dhomh a bhith air tuigsinn gur e sin a bha a’ dol.
In addition we often tend to take them seriously.	A bharrachd air an sin tha sinn gu tric buailteach a bhith gan gabhail gu dòigheil.
The outcome of this case is unknown.	Chan eil fios air toradh na cùise seo.
I have one.	Tha aon agam.
I wondered if it was done.	Bha mi a’ smaoineachadh an robh i air a dhèanamh.
I've never heard him cry before.	Cha chuala mi a-riamh e a’ caoineadh roimhe.
In addition, the various states of entry were established.	A bharrachd air an sin, chaidh na diofar stàitean inntrigidh a stèidheachadh.
You are lucky to have met me.	Tha thu fortanach gun do choinnich thu rium.
Please give me some advice.	Feuch an toir thu comhairle dhomh.
Now he had to finish this, and he finally knew how.	A-nis dh'fheumadh e crìoch a chur air seo, agus bha fios aige mu dheireadh ciamar.
And if nothing happens, if someone or something has a funny ride.	Agus mura tachair dad, ma tha cuairt èibhinn aig cuideigin no rudeigin.
It has happened to most of us too, at some point.	Tha e air tachairt don mhòr-chuid againn cuideachd, aig àm air choreigin.
If you do not break it, someone else will.	Mura bris thu e, nì cuideigin eile e.
I have it ready.	Tha e deiseil agam.
Sometimes he would mix a bag of sugar with it.	Aig amannan bhiodh e a’ measgachadh poca siùcair leis.
All key plays were explained in detail.	Chaidh a h-uile prìomh chluich a mhìneachadh gu mionaideach.
They are going to do plays.	Tha iad a’ dol a dhèanamh dealbhan-cluiche.
You know it's true.	Tha fios agad gu bheil e fìor.
This needs to be discussed.	Feumar seo a dheasbad.
I don’t want to showcase my skills.	Chan eil mi airson na sgilean agam a thaisbeanadh.
You are just making yourself more valuable.	Tha thu dìreach gad dhèanamh fhèin nas luachmhoire.
It was a happy choice.	B’ e taghadh sona a bh’ ann.
Part of life, they said.	Pàirt de bheatha, thuirt iad.
He could not reduce the logic, for that matter.	Cha b’ urrainn dha an loidsig a lughdachadh tuilleadh, a thaobh sin.
I hope this little story surprises you, though.	Tha mi an dòchas gun cuir an sgeulachd bheag seo iongnadh ort, ge-tà.
I can't wait for the next one !.	Chan urrainn dhomh feitheamh airson an ath fhear!.
And yet we do.	Agus fhathast tha sinn a 'dèanamh.
I am familiar with many characters.	Tha mi air mòran charactaran eòlach.
He said it could not be true.	Thuirt e nach b’ urrainn a bhith fìor.
It can be behind the times and the current environment.	Faodaidh e a bhith air cùl na h-amannan agus an àrainneachd làithreach.
We still have a lot of work to do.	Tha tòrr obair againn ri dhèanamh fhathast.
No three were found.	Cha deach triùir a lorg.
It is a vision that cannot be fully read.	Is e sealladh a th’ ann nach urrainn dha leughadh gu tur.
And it feels good about us too.	Agus tha e a’ faireachdainn math mu ar deidhinn cuideachd.
I needed something in my life.	Bha feum agam air rudeigin nam bheatha.
He stopped thinking.	Chuir e stad air a’ bheachd.
Worth and his company.	Worth agus a chuideachd.
Called if there really is a fire.	Air a ghairm ma tha teine ​​​​ann dha-rìribh.
A little time, then.	Beagan ùine, ma-thà.
The latter depends on the type of player as well.	Tha an tè mu dheireadh an urra ris an t-seòrsa cluicheadair cuideachd.
You have never seen anyone so proud.	Chan fhaca thu a-riamh duine cho moiteil.
Now that was interesting.	A-nis bha sin inntinneach.
The opportunity exists.	Tha an cothrom ann.
Don't trust anyone.	Na cuir earbsa ann an duine sam bith.
Just click and play your favorite online games for free.	Dìreach cliog agus cluich na geamannan air-loidhne as fheàrr leat an-asgaidh.
Wealthy people.	Daoine beairteach.
Great! 	Sgoinneil!
you think.	tha thu a’ smaoineachadh.
The question is unique.	Tha a’ cheist gun samhail.
Enjoyed the evening.	Chòrd am feasgar.
Just plan ahead and take your time.	Dìreach dèan planadh air adhart agus gabh do chuid ùine.
My daughter was a year old the day after we got home.	Bha mo nighean bliadhna a dh'aois an latha an dèidh dhuinn faighinn dhachaigh.
For me though, it's hard not to accept.	Dhòmhsa ge-tà, tha e doirbh gun a bhith gabhail ris.
Dinner was amazing from start to finish.	Bha an dinneir iongantach bho thoiseach gu deireadh.
We do not need gun control.	Chan fheum sinn smachd gunna.
So this experiment began.	Mar sin thòisich an deuchainn seo.
Too good to be true.	Ro mhath airson a bhith fìor.
That’s the kind of question you can’t answer until you have to.	Sin an seòrsa ceist nach urrainn dhut a fhreagairt gus am feum thu.
I've lived here myself in the past.	Tha mi air fuireach an seo mi-fhìn san àm a dh’ fhalbh.
His father said the same.	Thuirt athair an aon rud.
It was very difficult to do.	Bha e uamhasach duilich a dhèanamh.
No need to think about it.	Chan eil feum air smaoineachadh mu dheidhinn.
It does not mean that that is where we end up.	Chan eil e a’ ciallachadh gur ann an sin a tha sinn a’ dol a thighinn gu crìch.
It's not particularly special or interesting.	Chan eil e gu sònraichte sònraichte no inntinneach.
She was still so angry with him.	Bha i fhathast cho feargach ris.
Walk back down to your right, then left.	Coisich air ais sìos gu do làimh cheart, agus an uairsin air chlì.
I'll try the following code, but I'm getting it wrong.	Feuchaidh mi ris a’ chòd a leanas, ach tha mi a’ faighinn mearachd.
The classes were valuable, but the real education was the game.	Bha na clasaichean luachmhor, ach b 'e fìor fhoghlam a' gheama.
Peace seems to be the most beautiful word.	Tha e coltach gur e sìth am facal as àillidh a th' ann.
But now was not the time to try that theory.	Ach cha b’ e a-nis an t-àm airson an teòiridh sin fheuchainn.
The latter was certainly true.	Bha an tè mu dheireadh gu cinnteach fìor.
There were two other men who appeared to be with him.	Bha dithis fhireannach eile ann a bha coltas gu robh iad còmhla ris.
I just do not know why.	Dìreach chan eil fhios agam carson.
You never know what his life is like.	Chan eil fios agad cò ris a tha a bheatha coltach.
There were very large numbers there.	Bha àireamhan glè mhòr an sin.
If there was no memory, there would be no history.	Mura biodh cuimhne ann, cha bhiodh eachdraidh ann.
Who knows if anything will happen.	Cò aig tha fios an tachair dad.
He did not know that he was learning a command, but he was.	Cha robh fios aige gu robh e ag ionnsachadh àithne, ach bha e.
Too often, they live without regular communication from their loved ones.	Ro thric, bidh iad beò às aonais conaltradh cunbhalach bho an luchd-gràidh.
So this is what you do.	Mar sin is e seo a nì thu.
Everyone was thrilled with the idea.	Bha a h-uile duine air bhioran leis a’ bheachd a bha air thoiseach orra.
Perhaps, nothing is decided.	Is dòcha, chan eil dad air a cho-dhùnadh.
But he likes his comfort.	Ach is toil leis a chomhfhurtachd.
Well, that will not be true anymore.	Uill, cha bhi sin fìor tuilleadh.
In fact, the guide said you should have two.	Gu dearbh, thuirt an stiùireadh gum bu chòir dithis a bhith agad.
The only thing that comes out of the pot is the smoke that goes into it.	Cha tig as a Phoit ach an Toit a thèid innte.
Think about it for two and a half months.	Smaoinich e airson dà mhìos gu leth.
We're making a movie.	Tha sinn a' dèanamh film.
Just fucking hit.	Dìreach fucking bhuail.
No, we will not give you the link.	Chan e, cha toir sinn an ceangal dhut.
Imagine how freedom would spread.	Smaoinich mar a bhiodh saorsa a’ sgaoileadh.
I do not understand why that is happening.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha sin a’ tachairt.
I need to know that you are standing with me.	Feumaidh fios a bhith agam gu bheil thu a 'seasamh còmhla rium.
He felt that this was exactly what he needed.	Bha e a’ faireachdainn gur e seo dìreach a bha a dhìth air.
He stopped himself.	Chuir e stad air fhèin.
But the hole was too big.	Ach bha an toll ro mhòr.
We tried to sell things by making people laugh.	Dh’ fheuch sinn ri rudan a reic le bhith toirt air daoine gàire a dhèanamh.
I have been working hard to get us here.	Tha mi air a bhith ag obair gu cruaidh gus ar faighinn an seo.
I don't look so good.	Chan eil mi a’ coimhead cho math.
But not since then.	Ach chan ann bhon uair sin.
I will come back here.	Thig mi air ais an seo.
Then twice a week.	An uairsin dà uair san t-seachdain.
Please tell me how you do it.	Feuch an toir thu dhomh mar a nì thu e ?.
Therefore, many types of products should be prepared.	Mar sin, bu chòir iomadh seòrsa de thoraidhean ullachadh.
So what brings.	Mar sin dè a bheir.
The quality of the products used is excellent.	Tha càileachd nan toraidhean a thathar a’ cleachdadh sàr-mhath.
All this in less than six hours.	A h-uile càil seo ann an nas lugha na sia uairean a thìde.
He was just staring at me a long time ago.	Bha e dìreach gam choimhead o chionn fhada.
When that happens my visible end will be near.	Nuair a thachras sin bidh mo chrìoch faicsinneach faisg.
Not to want.	Chan ann airson a bhith ag iarraidh.
Let me put it like this.	Leig leam a chuir mar seo.
Later you will work hard.	Nas fhaide air adhart bidh thu ag obair gu cruaidh.
Of course, there are two tests to measure each effect.	Gu dearbh, tha dà dheuchainnean ann airson gach buaidh a thomhas.
And that's it.	Agus sin e.
There are so many things you have in your house.	Tha uimhir de rudan a bhios agad san taigh agad.
I never played that one, though.	Cha do chluich mi am fear sin a-riamh, ge-tà.
It was good at one point, for sure.	Bha e math aig aon àm, gu cinnteach.
And it will help you to get back to your old life.	Agus cuidichidh e thu gus faighinn air ais don t-seann bheatha agad.
All religions are based on religion.	Tha a h-uile creideamh stèidhichte air creideamh.
I think we could do more and more.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhuinn barrachd is barrachd a dhèanamh.
In other words, they have no sort system.	Ann am faclan eile, chan eil siostam seòrsa aca.
The action can only be invoked once.	Chan urrainnear an gnìomh a ghairm ach aon turas.
Someone had to.	Dh'fheumadh cuideigin.
The treatment options available vary according to the degree of turbidity.	Bidh na roghainnean làimhseachaidh a tha rim faighinn ag atharrachadh a rèir ìre tumhair.
And so we kept things up.	Agus mar sin bha sinn a’ cumail rudan suas.
Most of the group, however, were worried.	Bha a’ mhòr-chuid den bhuidheann iomagaineach ge-tà.
The boy likes to talk and see his picture in the paper.	Is toil leis a’ ghille a bhith bruidhinn agus an dealbh aige fhaicinn anns a’ phàipear.
But then after that, the sweet, sweet sound of silence.	Ach an uairsin às deidh sin, fuaim milis, milis an t-sàmhchair.
You know nothing.	Chan eil fios agad air rud sam bith.
Two control groups were identified.	Chaidh dà bhuidheann smachd a chomharrachadh.
I never knew enough.	Cha robh fios agam a-riamh gu leòr.
Use your best judgment and move on.	Cleachd do bhreithneachadh as fheàrr agus gluais air adhart.
His excellent wife would not drive him mad.	Cha bhiodh a bhoireannach air leth math ga ghluasad às a chiall.
And that's a problem for me.	Agus tha sin na dhuilgheadas dhomh.
In my judgment this cannot in any way be considered an appropriate process.	Na mo bhreithneachadh chan urrainnear beachdachadh air seo ann an dòigh sam bith mar phròiseas iomchaidh.
It comes from another state.	Tha e a’ tighinn bho stàit eile.
However, this must be a mistake.	Ach, feumaidh gur e mearachd a tha seo.
Great to do about nothing in my eyes.	Mòr ri dhèanamh mu dheidhinn dad nam shùilean.
He had served her so well.	Bha e air seirbheis cho math dhi.
He told me he was killed, killed by some of your people.	Dh'innis e dhomh gun deach a mharbhadh, a mharbhadh le cuid de do dhaoine.
The mobile phone company.	A 'chompanaidh fòn-làimhe.
There was no argument about it.	Cha robh argamaid sam bith ann mu dheidhinn.
He called her out.	Dh'iarr e a-mach i.
That way we lose more messages.	Bidh sinn a’ call barrachd teachdaichean san dòigh sin.
Road games were the worst.	B’ e na geamannan rathaid an fheadhainn as miosa.
Repeat steps five to seven several times, and be patient.	Dèan a-rithist ceumannan còig gu seachd grunn thursan, agus bi foighidneach.
This is the only case of women doing such.	Is e seo an aon chùis de bhoireannaich a 'dèanamh a leithid.
It is well built though.	Tha e air a thogail gu math ge-tà.
She takes pictures of everything.	Bidh i a’ togail dhealbhan de gach nì.
He did not carry an army.	Cha do ghiùlain e arm.
Go into the kitchen of the house.	Gabh a-steach do chidsin an taighe.
Do not create a new application.	Na cruthaich tagradh ùr.
That would not happen now.	Cha tachradh sin a-nis.
Support the idea, that is.	Thoir taic don bheachd, is e sin.
Must write.	Feumaidh sgrìobhadh.
How proud we should be.	Dè cho moiteil a bu chòir dhuinn a bhith.
More running legs.	Barrachd chasan ruith.
Life can experience and develop accordingly.	Faodaidh beatha eòlas agus leasachadh a rèir sin.
Many times, we never lose something until it is no longer available.	Iomadh uair, cha chaill sinn rudeigin gu bràth gus nach bi e ri fhaighinn tuilleadh.
And the others.	Agus an fheadhainn eile.
The government has the capacity to do this.	Tha comas aig an riaghaltas a thaobh seo.
And yes, there has been some news about this.	Agus tha, tha beagan naidheachdan air a bhith ann mu dheidhinn seo.
It's good to have, but it will take time to do.	Tha e math a bhith agad, ach bheir e ùine airson a dhèanamh.
And this is the main problem.	Agus is e seo am prìomh dhuilgheadas.
The cold became earth and the fire created the stars.	Thàinig am fuachd gu bhith na talamh agus chruthaich an teine ​​na reultan.
I was on my feet.	Bha mi air mo chasan.
They have to be felt by the heart from the inside out.	Feumaidh iad a bhith air am faireachdainn leis a’ chridhe bhon taobh a-staigh a-muigh.
We think we gave them good answers.	Tha sinn den bheachd gun tug sinn deagh fhreagairtean dhaibh.
I am not saying that there is anything wrong with any of these.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil dad ceàrr air gin dhiubh sin.
It's her choice and it's final.	Is e an roghainn aice agus tha e deireannach.
But some ideas are still true.	Ach tha cuid de bheachdan fhathast fìor.
She enjoyed it here.	Chòrd e rithe an seo.
But she will not.	Ach cha dèan i.
I tried my idea and it works.	Dh'fheuch mi mo bheachd agus tha e ag obair.
It cannot be bought on the market.	Chan urrainnear a cheannach air a’ mhargaidh.
So he had to die.	Mar sin b’ fheudar dha bàsachadh.
He still has the construction pictures.	Tha na dealbhan togail aige fhathast.
It was her baby.	B' e a leanabh a bh' ann.
I was not going to make it easy for them.	Cha robh mi a’ dol a dhèanamh furasta dhaibh.
I think they will.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan iad.
It's no longer a party.	Chan e pàrtaidh a th’ ann tuilleadh.
It may be good in the summer.	Is dòcha gu bheil e math as t-samhradh.
He didn't even call.	Cha do chuir e fòn eadhon.
This is unlikely to work.	Chan eil e coltach gun obraich seo.
Thank you for holding my hand in the middle of the night.	Tapadh leibh airson mo làmh a chumail ann am meadhan na h-oidhche.
And the numbers were still growing.	Agus bha na h-àireamhan fhathast a’ fàs.
Kitchen and bathroom are shared.	Bithear a’ cleachdadh cidsin agus seòmar-ionnlaid còmhla.
But let us have this word.	Ach leig dhuinn am facal seo a bhith agad.
However, the technology took longer to develop than expected.	Ach, thug an teicneòlas nas fhaide ri leasachadh na bha dùil.
You do not want to do the whole court thing.	Chan eil thu airson an rud cùirte gu lèir a dhèanamh.
Only one of them is still moving.	Chan eil ach aon dhiubh fhathast a’ gluasad.
But they can move on for a long time before they change.	Ach faodaidh iad gluasad air adhart airson ùine mhòr mus atharraich iad.
Include it.	Gabh a-steach e.
Unit exams are not a thing.	Chan e rud a th’ ann an deuchainnean aonad.
From this comes the name of a modern country.	Bho seo a 'tighinn ainm nuadh-dùthcha.
Better yet, your injured back players may be healthy.	Nas fheàrr fhathast, is dòcha gum bi na cluicheadairean leòn agad air ais fallain.
I plan to return with my family.	Tha mi an dùil tilleadh còmhla ri mo theaghlach.
I would be grateful.	Bhithinn taingeil.
What was done was wrong, time.	Bha an rud a chaidh a dhèanamh ceàrr, ùine.
My customers are happy.	Tha mo luchd-ceannach toilichte.
She needs to move fast.	Feumaidh i gluasad gu sgiobalta.
In the context of this basic process.	Anns a 'cho-theacsa pròiseas bunaiteach seo.
I was not looking to be connected to anyone.	Cha robh mi a 'coimhead ri bhith ceangailte ri duine sam bith.
Protective technology for their own development.	Teicneòlas dìon airson an leasachadh fhèin.
Must listen !!!.	Feumaidh èisteachd !!!.
I can't speak right now.	Chan urrainn dhomh bruidhinn an-dràsta.
But he went beyond that.	Ach chaidh e seachad air sin.
Develop a clear intention and use it to guide decisions.	Leasaich rùn soilleir agus cleachd e gus co-dhùnaidhean a stiùireadh.
That didn't make any difference.	Cha do rinn sin diofar sam bith.
I accept cash, check and major credit cards.	Gabhaidh mi ri airgead, seic agus prìomh chairtean creideis.
A woman appeared.	Nochd boireannach.
I stayed at home a lot.	Dh’fhuirich mi aig an taigh tòrr.
Well, so he wanted to.	Uill, mar sin bha e ag iarraidh.
Volume is vs.	Is e tomhas-lìonaidh vs.
Death is a bit untrue.	Chan eil bàs beagan fìor.
They have the right to tell the truth.	Tha còir aca an fhìrinn innse.
But for me that is not the main point.	Ach dhòmhsa chan e sin am prìomh phuing.
I pushed away my fears and ran for it.	Bhrùth mi air falbh m’ eagal fhèin agus ruith mi thuige.
The reason is less well known.	An t-adhbhar nach eil cho aithnichte.
I don't think anyone really knew what was going to happen.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh fios aig duine buileach dè bha dol a thachairt.
I never named you.	Cha do chuir mi ainm a-riamh ort.
The patient had good social judgment and testing.	Bha deagh bhreithneachadh sòisealta agus deuchainn aig an euslainteach.
We both need to learn.	Feumaidh an dithis againn ionnsachadh.
He felt like he had lost everything.	Bha e a’ faireachdainn gun robh e air a h-uile càil a chall.
His eyes opened, he closed, and he opened again.	Dh'fhosgail a shùilean, dhùin e, agus dh'fhosgail e a-rithist.
Those who did the bad stuff are still there.	Tha an fheadhainn a rinn an droch stuth fhathast ann.
Economy during this period.	Eaconamaidh rè na h-ùine seo.
We stop talking.	Bidh sinn a 'stad a' bruidhinn.
While this is very popular, it is completely wrong.	Ged a tha fèill mhòr air seo, tha e gu tur ceàrr.
Everyone was watching me.	Bha a h-uile duine gam choimhead.
I will buy them.	ceannaichidh mi iad.
To feel as good as you can be.	Airson a bhith a’ faireachdainn cho math ‘s as urrainn dhut a bhith.
It's you.	Is tusa e.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù tha e a’ dèanamh puing.
Just try to stay active and keep your mind going.	Dìreach feuch ri fuireach gnìomhach agus cùm d’ inntinn an-còmhnaidh a’ dol.
It was totally for me.	Bha e gu tur dhomh.
But that is not how it is about us.	Ach chan ann mar sin a tha e mu ar deidhinn.
He went upstairs, stretched out his hand and introduced himself.	Chaidh e suas an staidhre, shìn e a-mach a làmh agus thug e a-steach e fhèin.
This is amazing.	Tha an rud seo iongantach.
Too bad slowly.	Ro dhona gu mall.
Some of our horses won the short race.	Bhuannaich cuid de na h-eich againn an rèis ghoirid.
You may have some questions to ask which is great.	Is dòcha gu bheil ceistean agad ri chur a tha math.
You can carry anything you can with you, and no more.	Faodaidh tu rud sam bith as urrainn dhut a ghiùlan leat, agus gun a bhith nas fhaide.
He had one text message and one voice.	Bha aon teachdaireachd teacsa agus aon ghuth aige.
If she had it.	Nam biodh i aice.
Maybe he would think they were for my mother.	Is dòcha gun smaoinicheadh ​​e gu robh iad airson mo mhàthair.
Some are more sustainable than others.	Tha cuid nas seasmhaiche na cuid eile.
Most people don't think about it in these terms.	Chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine a' smaoineachadh mu dheidhinn anns na teirmean seo.
This additional equipment can affect the area being measured.	Faodaidh an uidheamachd a bharrachd seo buaidh a thoirt air an raon a thathar a’ tomhas.
I have a copy of the list.	Tha leth-bhreac agam den liosta.
I hope this helps someone.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo cuideigin.
If you hear.	Ma chluinneas tu.
We just thought that was what we wanted.	Bha sinn dìreach a’ smaoineachadh gur e sin a bha sinn ag iarraidh.
This is where the action is.	Seo far a bheil an gnìomh.
The rest had decided it was ready.	Bha an còrr air co-dhùnadh gun robh e deiseil.
It cleans the air.	Glanaidh i an èadhar.
They were responsible for subject management and design.	Bha uallach orra airson stiùireadh cuspair agus dealbhadh.
Drawing is more likely now.	Tha tarraing nas coltaiche a-nis.
There must be a key somewhere.	Feumaidh gu bheil iuchair air an àiteigin.
When the crime happened.	Nuair a thachair an eucoir.
They were ready, he thought.	Bha iad deiseil, smaoinich e.
Employees begin to question how we take care of their personal data.	Bidh luchd-obrach a’ tòiseachadh a’ faighneachd ciamar a bhios sinn a’ gabhail cùram den dàta pearsanta aca.
I agreed that sleep was a good idea.	Ghabh mi ris gur e deagh bheachd a bh’ ann an cadal.
And people know me for that.	Agus tha daoine eòlach orm airson sin.
It was time to move on.	Bha an t-àm ann a dhol air adhart.
This process is most effective in adolescents.	Tha am pròiseas seo as èifeachdaiche ann an òigridh.
The father is so nice.	Tha an athair cho snog.
You could be with me.	Dh’ fhaodadh tu a bhith leamsa.
He then got the money and spent it.	Fhuair e an uair sin an t-airgead agus chosg e e.
No one will ask you why.	Cha bhith duine a’ faighneachd dhut carson.
We have to move from there or attack the people.	Feumaidh sinn gluasad às an sin no ionnsaigh a thoirt air an t-sluagh.
Something must be wrong with me.	Feumaidh gu bheil rudeigin ceàrr orm.
Data from one of two tests provide consistent results.	Tha dàta bho aon de dhà dheuchainnean a’ toirt seachad toraidhean cunbhalach.
You are watching this.	Tha thu a’ coimhead air seo.
Some research was outlined there.	Chaidh beagan rannsachaidh a mhìneachadh an sin.
Then we get somewhere.	An uairsin gheibh sinn àiteigin.
It feels nice.	Tha e a’ faireachdainn snog.
We decided to go to town.	Cho-dhùin sinn a dhol don bhaile.
It just doesn't show anything on the right side.	Chan eil e dìreach a’ sealltainn dad air an taobh cheart.
This time he saw the problem.	An turas seo chunnaic e an duilgheadas.
Lots more.	Tòrr a bharrachd.
I do not even know what you are talking about at the moment.	Chan eil fios agam eadhon dè a tha thu a’ bruidhinn, an-dràsta.
There are some main reasons behind this.	Tha cuid de na prìomh adhbharan air cùl seo.
I really liked this house but it was not a home.	Chòrd an taigh seo rium gu mòr ach cha b’ e dachaigh a bh’ ann.
But nothing works for me.	Ach chan eil dad ag obair dhòmhsa.
They were trying to figure out what to do next.	Bha iad a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè an ath rud a dhèanadh iad.
One can continue with these types of examples.	Faodaidh aon leantainn air adhart leis an t-seòrsa eisimpleirean seo.
He had two brothers and one sister.	Bha dithis bhràithrean agus aon phiuthar aige.
I barely knew the man.	Cha mhòr gun robh mi eòlach air an duine.
And we'll see each other again.	Agus chì sinn a chèile a-rithist.
Example code here.	Eisimpleir còd an seo.
So they are left with only one option.	Mar sin tha iad air am fàgail le dìreach aon roghainn.
They look after each other.	Bidh iad a’ coimhead airson a chèile.
However, it is becoming less so as a result of several recent studies.	Ach, tha e a’ fàs nas lugha mar sin mar thoradh air grunn sgrùdaidhean o chionn ghoirid.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
His eyes were open and moving to the right and left.	Bha a shùilean fosgailte agus a 'gluasad air an làimh dheis agus chlì.
That's why it's important not to waste water.	Sin as coireach gu bheil e cudromach nach bi sinn a’ caitheamh uisge.
The team waited a long time.	Bha an sgioba a 'feitheamh ùine mhòr.
Not that night, not any night.	Chan e an oidhche sin, chan e oidhche sam bith.
Just stay strong, and you will get through.	Dìreach fuirich làidir, agus gheibh thu troimhe.
I can't think of it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air.
I have had mixed experiences with different countries.	Tha eòlasan measgaichte air a bhith agam le diofar dhùthchannan.
They had not made a date.	Cha robh iad air ceann-latha a dhèanamh.
Every single minute of every hour, every day.	Gach aon mhionaid de gach uair, gach latha.
This is appropriate, of course.	Tha seo iomchaidh, gu dearbh.
We are both tired.	Tha sinn le chèile sgìth.
Steer with the chest.	Stiùir leis a 'bhroilleach.
Below is the code for that.	Gu h-ìosal tha an còd airson sin.
I never read the books, but the movie was fine.	Cha do leugh mi na leabhraichean a-riamh, ach bha am film ceart gu leòr.
The first is to be very hot.	Is e a’ chiad fhear le bhith gu math teth.
But that time had not come.	Ach cha robh an ùine sin air tighinn.
Like it or not, there is action and purpose together.	Coltach ris no nach eil, tha gnìomh agus adhbhar ann còmhla.
With the wind, it was very easy.	Leis a’ ghaoth, bha e air leth furasta.
Our study found no effect.	Cha do lorg an sgrùdadh againn buaidh.
She wanted to be with him.	Bha i airson a bhith còmhla ris.
Which makes it possible for me to get to my state value.	A tha gam fhàgail comasach faighinn gu mo luach stàite.
We will take what comes our way.	Gabhaidh sinn na tha a 'tighinn air ar slighe.
I own several of them.	Tha sealbh agam air grunn dhiubh.
I had a lot of fun.	Bha tòrr spòrs agam.
You were not happy.	Cha robh thu toilichte.
It only helps us when they get it wrong.	Chan eil e gar cuideachadh ach nuair a gheibh iad ceàrr e.
You can even be friends.	Faodaidh tu eadhon a bhith nad charaidean.
Not now, but at the time, it was.	Chan ann a-nis, ach aig an àm, bha e.
Both problems could affect our food supply.	Dh’ fhaodadh an dà dhuilgheadas buaidh a thoirt air ar solar bìdh.
Most of them are square measure prepared for mobile devices.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh tomhas ceàrnagach air an ullachadh airson innealan gluasadach.
He was worried about the way things were going.	Bha dragh air mar a bha a' chùis a' dol.
I was just thinking.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh.
But you have a heart, you live among the people you love.	Ach tha cridhe agad, tha thu beò am measg nan daoine as toigh leat.
Not good, not enough power.	Chan eil math, chan eil cumhachd gu leòr.
It gets busy.	Bidh e a’ fàs trang.
Just turn off the lights this time.	Dìreach cuir dheth na solais an turas seo.
We have to be patient.	Feumaidh sinn a bhith foighidneach.
We do not know, we cannot imagine what else might be the case.	Chan eil fios againn, chan urrainn dhuinn smaoineachadh dè eile a dh'fhaodadh a bhith ann.
Check out your local library too.	Thoir sùil air an leabharlann ionadail agad cuideachd.
They kept calling me in.	Chùm iad gam ghairm a-steach.
But you still don't get it.	Ach chan eil thu fhathast ga fhaighinn.
This is the only explanation for hair as light as yours.	Is e seo an aon mhìneachadh airson falt cho aotrom riut fhèin.
Make sure your answers are clear.	Dèan cinnteach gu bheil na freagairtean agad soilleir.
He gives him the suit.	Bheir e an deise dha.
But there was nothing he could do until the army was ready.	Ach cha robh dad a b’ urrainn dha a dhèanamh gus an robh an armachd deiseil.
I need coffee.	Tha feum agam air cofaidh.
There was no other choice.	Cha robh roghainn eile ann.
Years passed.	Bliadhnaichean seachad.
Knowing their ideas can help you improve your product or service.	Faodaidh eòlas fhaighinn air na beachdan aca do chuideachadh gus an toradh no an t-seirbheis agad a leasachadh.
There was a lot of wind, a little damage, the power went out.	Bha tòrr gaoithe ann, beagan milleadh, chaidh an cumhachd a-mach.
He didn't see his family well enough.	Chan fhaca e a theaghlach gu leòr.
That's why it moved so fast.	Sin as coireach gun do ghluais e cho luath.
Finally, she let go of her fingers.	Mu dheireadh, leig i a chorragan air falbh.
Identity is at the heart of what politics should be about.	Tha dearbh-aithne aig cridhe cò mu dheidhinn a bu chòir poilitigs a bhith.
I also ran out of clean books to read.	Ruith mi a-mach à leabhraichean glan cuideachd airson an leughadh.
Such data can be used as a basis for making decisions.	Faodar an leithid de dhàta a chleachdadh mar bhunait airson co-dhùnaidhean a dhèanamh.
I could control myself.	B’ urrainn dhomh smachd a chumail orm fhìn.
The light is dimming.	Tha an solas air a ghoirteachadh.
Many other friends in the area said they were powerless.	Thuirt mòran charaidean eile san sgìre gun robh iad gun chumhachd.
And it's mostly true too.	Agus tha e fìor sa mhòr-chuid cuideachd.
Your enemy can often be your best friend.	Gu tric faodaidh an nàmhaid agad a bhith nad charaid as fheàrr dhut.
It will state on the board the reason for its decisions.	Innsidh e air a’ chlàr an t-adhbhar airson na co-dhùnaidhean aige.
How do you go wrong?	Ciamar a thèid thu ceàrr ?.
A square was confused.	Bha ceàrnag troimh-chèile.
When one is full you cover it tightly.	Nuair a bhios fear làn bidh thu ga chòmhdach gu teann.
But life was a battle.	Ach bha beatha na bhlàr.
Anyone can do it.	Faodaidh duine sam bith a dhèanamh.
However, do not hold down the home button, just click once.	Ge-tà, na cùm sìos am putan dachaigh, dìreach cliog air aon turas.
I just wanted to be out of the hole.	Bha mi dìreach airson a bhith a-mach às an toll.
And that's where the video below comes in.	Agus sin far a bheil am bhidio gu h-ìosal a’ tighinn a-steach.
You’re cool at the top.	Tha thu fionnar aig a 'mhullach.
I take the time to take stock.	Gabhaidh mi an ùine airson stoc a ghabhail.
She had work to do now.	Bha obair aice ri dhèanamh a-nis.
Here we have nothing like this.	An seo chan eil dad mar seo againn.
Different methods are used to monitor the sun and focus light.	Bithear a’ cleachdadh diofar dhòighean gus sùil a chumail air a’ ghrian agus solas fòcas.
I do not really think it is reasonable to say so.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil e reusanta sin a ràdh.
We recorded the call.	Chlàr sinn a’ ghairm.
And he tried to do a lot of it on his own.	Agus dh’ fheuchadh e ri mòran dheth a dhèanamh leis fhèin.
Some had their eyes closed.	Bha an sùilean dùinte aig cuid.
For a negative event we will do the opposite.	Airson tachartas àicheil nì sinn an taobh eile.
I looked down.	Choimhead mi sìos.
I think we really need them.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum mòr againn orra.
By pushing it to the bone, it shows what it has.	Le bhith ga phutadh chun chnàimh, tha e a’ sealltainn na th’ aige.
It is not wrong.	Chan eil e ceàrr.
I was sure she was wondering what else she could do on her own.	Bha mi cinnteach gun robh i a’ faighneachd dè eile a b’ urrainn dhi a dhèanamh leatha fhèin.
If they do, chances are you will have to start all over again.	Ma nì iad le teansa, feumaidh tu tòiseachadh a-rithist.
This happens when the connection to the database failed.	Bidh seo a’ tachairt nuair a dh’ fhàillig an ceangal ris an stòr-dàta.
I'm going back to work.	Tha mi a’ dol air ais a dh’ obair.
Empty space behind.	Àite falamh air a chùlaibh.
Next time if you do not have something better to say, do not comment.	An ath thuras mura h-eil rudeigin nas fheàrr agad ri ràdh, na toir beachd.
She had nothing left to draw on.	Cha robh dad air fhàgail aice airson tarraing air.
She did not care what anyone else thought.	Cha robh dragh aice dè a bha duine eile a’ smaoineachadh.
Please let me go.	Feuch an leig thu às mi.
You can do one or the other.	Faodaidh tu aon no fear eile a dhèanamh.
All we can do is watch and wait.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach faire agus feitheamh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha an obair as duilghe agad.
Please help us in this situation.	Feuch an cuidich thu sinn san t-suidheachadh seo.
I do not know what she will make me do.	Chan eil fios agam dè a bheir i orm a dhèanamh.
It seems to be important to the mind.	Tha e coltach gu bheil e cudromach don inntinn.
Also, there was the murder.	Cuideachd, bha am murt ann.
Certainly not a bad thing at all.	Gu cinnteach chan e droch ìre a th’ ann idir.
They are not just part of the basic set.	Chan eil iad dìreach mar phàirt den t-seata bunaiteach.
We can state this as follows.	Faodaidh sinn seo innse mar a leanas.
And the process is going to continue.	Agus tha am pròiseas a 'dol a leantainn.
There is no way it is on my side.	Chan eil dòigh sam bith gu bheil e air mo thaobh.
Like our children, they come with a lot of stuff.	Coltach ris a 'chloinn againn, bidh iad a' tighinn le tòrr stuth.
Anyone who wants to build their social media presence.	Duine sam bith a tha airson an làthaireachd meadhanan sòisealta a thogail.
Our messengers have a different experience.	Tha eòlas eadar-dhealaichte aig ar teachdaichean.
Also, someone has to get this money for the kids.	Cuideachd, feumaidh cuideigin an t-airgead seo fhaighinn don chloinn.
She had no time to think.	Cha robh ùine aice airson smaoineachadh.
And being tired or in pain can make weight worse.	Agus faodaidh a bhith sgìth no ann am pian cuideam a dhèanamh nas miosa.
There can be no more doubts.	Cha b’ urrainn teagamh sam bith a bhith ann tuilleadh.
No significant difference was observed in clinical outcomes between treatment groups.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn ann am builean clionaigeach eadar buidhnean leigheis.
We live as brothers and sisters.	Tha sinn beò mar bhràthair agus piuthar.
Participants will only have access to their own data.	Chan fhaigh com-pàirtichean ach cothrom air an dàta aca fhèin.
It was their turn to be present.	B’ e an turas aca a bhith an làthair.
When we were younger, music meant something.	Nuair a bha sinn na b’ òige bha ceòl a’ ciallachadh rudeigin.
In previous years this was never a problem.	Anns na bliadhnaichean roimhe sin cha robh seo a-riamh na dhuilgheadas.
All work is original and one of a kind.	Tha a h-uile obair tùsail agus aon de sheòrsa.
He did not forget a moment with her.	Cha do dhìochuimhnich e mionaid còmhla rithe.
They have been done with it for years.	Tha iad air a dhèanamh rithe airson bliadhnaichean.
A few more steps.	Beagan cheumannan eile.
And you are me.	Agus is tusa mise.
He has a father and a brother.	Tha athair agus bràthair.
His usual smile is gone.	Dh’ fhalbh an gàire a bhiodh aige rithe mar bu trice.
We talked less, it was less involved.	Bhruidhinn sinn nas lugha, bha e an sàs nas lugha.
I should contact the office.	Bu chòir dhomh fios a chuir chun oifis.
I checked the site.	Thug mi sùil air an làrach.
I will never get that out of my head.	Chan fhaigh mi sin a-mach às mo cheann gu bràth.
It seems like an easy task for me.	Tha e coltach gur e obair gu math furasta a th’ ann dhomh.
So it was with us.	Mar sin bha e leinn.
It could be a mistake.	Dh’ fhaodadh gur e mearachd a th’ ann.
I'm sorry to say, but this site is a little better in my opinion.	Tha mi duilich a ràdh, ach tha an làrach seo beagan nas fheàrr nam bheachd-sa.
I looked out the window.	Choimhead mi a-mach air an uinneig.
I was still going strong.	Bha mi fhathast a’ dol gu làidir.
It probably has more to lose than you do.	Is dòcha gu bheil barrachd aige ri chall na tha thu a’ dèanamh.
I felt that the film should have been more successful.	Bha mi a’ faireachdainn gum bu chòir gum biodh am film air a bhith nas soirbheachaile.
However, not many know you.	Ge-tà, chan eil mòran eòlach ort.
I took the five days of food and ran with it.	Thug mi na còig latha biadh agus ruith e leis.
He did not seem to know how to end the conversation.	Bha e coltach nach robh fios aige ciamar a chuireadh e crìoch air a’ chòmhradh.
But for anyone else.	Ach do dhuine sam bith eile.
God does not work in any other way.	Chan eil Dia ag obair ann an dòigh sam bith eile.
It seems to be getting worse fast.	Tha e coltach gu bheil e a’ fàs nas miosa gu math luath.
Very good service too.	Seirbheis fìor mhath cuideachd.
I fell off.	Thuit mi dheth.
Another shell struck.	Bhuail slige eile.
This went well.	Lean seo air adhart gu math.
She raised her head to the sky, her eyes closed.	Thog i a ceann ris an speur, dhùin a sùilean.
I want an audience.	Tha mi ag iarraidh luchd-èisteachd.
But it can be even bigger than that.	Ach faodaidh e a bhith eadhon nas motha na sin.
We want and demand money.	Bidh sinn ag iarraidh agus ag iarraidh airgead.
Exactly what we need.	An dearbh rud a tha a dhìth oirnn.
That's why my son is here.	Sin as coireach gu bheil mo mhac an seo.
What a different story that could have been.	Abair sgeulachd eadar-dhealaichte a dh’ fhaodadh a bhith ann.
He was the government, and she was sure of it.	B' esan an riaghaltas, agus bha i cinnteach às.
Warm feeling.	Faireachdainn blàth.
I would not bother to go see it.	Cha bhiodh dragh agam a dhol ga fhaicinn.
He must have been around twenty.	Feumaidh gun robh e timcheall air fichead.
He would be gone in just over a week.	Bhiodh e air falbh ann am beagan is seachdain.
It's been about three hours.	Tha e air a bhith timcheall air trì uairean a thìde.
We cannot confirm the existence of fields.	Chan urrainn dhuinn dearbhadh gu bheil raointean ann.
The door closed behind them.	Dhùin an doras air an cùlaibh.
God was my light in the darkness.	B'e Dia mo sholas anns an dorchadas.
They were still waiting to be pulled.	Bha iad fhathast a’ feitheamh ri bhith air an tarraing.
Maybe it's just that no one wants to pay.	Is dòcha gu bheil e dìreach nach eil duine airson pàigheadh.
That highway must be something.	Feumaidh gur e rudeigin a th’ anns an rathad mhòr sin.
Can I put something like this.	Am faod mi rud mar seo a chur.
People mean what they choose.	Bidh daoine a’ ciallachadh leis na tha iad a’ taghadh.
Ultimately, your financial health needs your medical healing.	Aig a 'cheann thall, feumaidh do shlàinte ionmhasail do shlànachadh meidigeach.
It was horrible to me, horrible.	Bha e uamhasach dhomh, uamhasach.
It will be a surprise first, then a happy one.	Bidh e na iongnadh an toiseach, an uairsin toilichte.
You have to be firm.	Feumaidh tu a bhith daingeann.
Neither man spoke.	Cha do bhruidhinn fear seach fear.
Then the fun stopped.	An sin stad an spòrs.
My child needs more than sorry.	Feumaidh mo phàiste barrachd air duilich.
I had to tell him something that would comfort him.	Bha agam ri rudeigin innse dha a bheireadh comhfhurtachd dha.
I did enjoy the slow process though.	Chòrd am pròiseas slaodach rium gu mòr ge-tà.
He has one more call to make.	Tha aon ghairm eile aige ri dhèanamh.
Make a decision.	Dèan co-dhùnadh.
Things were far more troubling at the moment.	Bha cùisean fada nas motha a’ cur dragh orra an-dràsta.
Of any kind.	De sheòrsa sam bith.
This is crucial.	Tha seo deatamach.
There was an increase in the number of patients.	Bha àrdachadh anns an àireamh euslaintich.
His secret was too much for him.	Bha an dìomhaireachd aige ro mhòr dha.
She looked around for her mother.	Choimhead i mun cuairt airson a màthair.
He now understood what he meant.	Thuig e nis ciod a bha e ciallachadh.
However, there are some limitations in our study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh againn.
I liked the questions he raised.	Chòrd na ceistean a thog e rium.
But a lot.	Ach tòrr.
He paused, looking at them.	Stad e gu fois, ag amharc orra.
I think it was worth the price.	Tha mi creidsinn gum b’ fhiach a’ phrìs e.
I tried not to make it sound worse than it was.	Dh'fheuch mi gun a dhèanamh fuaim nas miosa na bha e.
Maybe it's not just money.	Is dòcha nach e dìreach airgead a th’ ann.
They just don't make sense to us.	Chan eil iad a’ dèanamh ciall sam bith dhuinn.
The fact is that it is just very, very sad.	Is e an fhìrinn gu bheil e dìreach glè, glè bhrònach.
But it's very beautiful.	Ach tha e gu math breagha.
The same is true of the research perspective.	Tha an aon rud fìor mu shealladh rannsachaidh.
My sister doesn't like this camera thing either.	Cha toil le mo phiuthar an rud camara seo nas motha.
You can’t take any opportunity and risk when it comes to learning.	Chan urrainn dhut cothrom agus cunnart sam bith a ghabhail nuair a thig e gu ionnsachadh.
Life can be so easy.	Faodaidh beatha a bhith cho furasta.
Or a week.	No seachdain.
His mother was not at all.	Cha robh a mhàthair idir idir.
It made me go out and enjoy life.	Thug e orm a dhol a-mach agus beatha a mhealtainn.
No one came.	Cha tàinig duine.
I'm not moving.	Chan eil mi a' gluasad.
They are far worse than a missed opportunity for analysis.	Tha iad tòrr nas miosa na cothrom sìmplidh a chaidh a chall airson mion-sgrùdadh.
We'll see.	Chì sinn.
Their method was to help a young driver.	B’ e an dòigh aca draibhear òg a chuideachadh.
We can do more, however.	Faodaidh sinn barrachd a dhèanamh, ge-tà.
Many areas lack basic services.	Tha dìth sheirbheisean bunaiteach ann am mòran sgìrean.
I've been thinking a lot about that.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh tòrr mu dheidhinn sin.
With real blood.	Le fìor fhuil.
Get the most important digital marketing news every day.	Faigh na naidheachdan margaidheachd didseatach as cudromaiche gach latha.
Strange enough though, since I got home.	Neònach gu leòr ge-tà, bhon a thill mi dhachaigh.
She felt like something was really, really wrong.	Bha i a’ faireachdainn mar gu robh rudeigin fìor, fìor ceàrr.
Others, impossible.	Cuid eile, do-dhèanta.
And it has turned out to be true.	Agus tha e air tionndadh a-mach gu bhith fìor.
Try them and give them time.	Feuch iad agus thoir ùine dhaibh.
I do not know now.	Chan eil fios agam a-nis.
Provide fewer free parameters.	Thoir nas lugha de pharaimearan an-asgaidh.
Then it passed.	An uairsin chaidh e seachad.
Later she is.	Nas fhaide air adhart tha i.
Shoot a jump bullet.	Shoot peilear leum.
In the structure of the film itself.	Ann an structar an fhilm fhèin.
I never enjoyed that relationship.	Cha do chòrd an dàimh sin rium a-riamh.
You do things for the dead, even if you don't have to.	Bidh thu a’ dèanamh rudan airson nam marbh, eadhon ged nach fheum thu.
But it was impossible, so he stopped trying.	Ach bha e eu-comasach, agus mar sin stad e a 'feuchainn.
All reports are detailed and easy to read.	Tha na h-aithisgean uile mionaideach agus furasta an leughadh.
The song has been used in a number of television programs.	Tha grunn phrògraman telebhisean air an òran a chleachdadh.
It made me feel more confident about what was going on.	Thug e nas cinntiche dhomh faighinn a-mach dè bha a’ dol.
It is not responsible.	Chan eil e cunntachail.
Of course we did not want to recommend this.	Gu dearbh cha robh sinn airson seo a mholadh.
More and more products are being imported.	Tha barrachd is barrachd stuthan air an toirt a-steach.
Feeling the truth within you.	A 'faireachdainn an fhìrinn taobh a-staigh thu.
You can do one or two things.	Faodaidh tu rud no dhà a dhèanamh.
This may seem like a daunting task.	Is dòcha gu bheil seo coltach gu bheil e duilich a dhèanamh.
I ordered two.	Dh’ òrduich mi dhà.
There was nothing out of place here.	Cha robh dad a-mach à àite an seo.
She left her phone.	Dh’fhàg i am fòn aice.
You want to, but you have to make tea first.	Tha thu ag iarraidh, ach feumaidh tu tì a dhèanamh an toiseach.
Then they tied their hands and walked back into the house.	An uairsin cheangail iad làmhan agus choisich iad air ais a-steach don taigh.
It has nothing to do with theory.	Chan eil gnothach sam bith aige ri teòiridh.
You get both the best of both worlds.	Gheibh thu an dà chuid den t-saoghal as fheàrr.
They may not have been able to cope.	Is dòcha nach b’ urrainn dhaibh aghaidh a thoirt air.
Eight people were injured.	Chaidh ochdnar a ghoirteachadh.
It looks like it's ready.	Tha e coltach gu bheil e deiseil.
This is done following the same loss method previously described.	Tha seo air a dhèanamh às deidh an aon mhodh call a chaidh a mhìneachadh roimhe.
Send it as customers.	Cuir e mar luchd-ceannach.
Then spend a week with him.	An uairsin cuir seachad seachdain leis.
Participants increased comfortable and fast walking speed.	Mheudaich com-pàirtichean astar coiseachd comhfhurtail agus luath.
We will try it again in the morning.	Feuchaidh sinn a-rithist e sa mhadainn.
Enough to stop me from taking the next step.	Gu leòr airson stad a chuir orm bho bhith a’ gabhail an ath cheum.
But new model analyzes suggest otherwise.	Ach tha mion-sgrùdaidhean modail ùr a’ moladh a chaochladh.
God knows what they know or want to know.	Tha fios aig Dia dè as aithne dhaibh no dè as toil leotha fios a bhith aca.
I couldn’t stand walking in on you and him together.	Cha b 'urrainn dhomh seasamh a' coiseachd a-steach ort fhèin agus e còmhla.
Two plus two is four.	Dà plus dhà tha ceithir.
You should guess where the neck of the bottle is.	Bu chòir dhut tomhas far a bheil amhaich a’ bhotal.
At least they seemed to.	Co-dhiù bha coltas gu robh iad.
And so far it has been very successful.	Agus gu ruige seo tha e air a bhith gu math soirbheachail.
He knows how important it is.	Tha fios aige cho cudromach sa tha e.
His body began to warm up again.	Thòisich a chorp air blàthachadh a-rithist.
People can bring extra games.	Faodaidh daoine geamannan a bharrachd a thoirt leotha.
The brothers fell into silence and their own thoughts.	Thuit na bràithrean ann an sàmhchair agus an smuaintean fhèin.
Anyway, they did until recently.	Co-dhiù, rinn iad gu o chionn ghoirid.
That is why great literature is, or should be, important to us.	Sin as coireach gu bheil, no gum bu chòir, litreachas mòr a bhith cudromach dhuinn.
They were scared to death.	Bha eagal orra gu bàs.
It's not about them.	Chan eil e mu dheidhinn dhaibh.
The shoulders are well defined.	Tha na guailnean air an deagh mhìneachadh.
I fell in love again.	Thuit mi ann an gaol a-rithist.
He did nothing, he spent no money to keep it open.	Rinn dad, chosg e airgead sam bith airson a chumail fosgailte.
I want us to be on the same side.	Tha mi airson gum bi sinn air an aon taobh.
We are lucky.	Tha sinn fortanach.
Then he has to choose between us.	An uairsin feumaidh e taghadh eadar sinn.
And here we are.	Agus seo sinn.
It could be fun.	Dh’ fhaodadh e a bhith spòrsail.
But that's the only real reason.	Ach is e sin an aon adhbhar dha-rìribh.
For a start, it was far too obvious.	Airson tòiseachadh, bha e fada ro shoilleir.
If you explain, they will think you are weak.	Ma mhìnicheas tu, smaoinichidh iad gu bheil thu lag.
There is no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn sin.
Less is more, one would say.	Nas lugha tha barrachd, bhiodh aon ag ràdh.
I love color.	Tha gaol agam air dath.
The whole point of this resolution is to be low.	Is e puing iomlan an rùin seo a bhith ìosal.
He was just thinking of getting himself back into games.	Cha robh e a’ smaoineachadh ach a bhith ga fhaighinn fhèin air ais gu geamannan.
That has not happened and many people have had enough.	Chan eil sin air tachairt agus tha mòran dhaoine air gu leòr fhaighinn.
I agree to your terms.	Aontaichidh mi ris na cumhachan agad.
Handling should be simple, comfortable and very safe.	Bu chòir làimhseachadh a bhith sìmplidh, comhfhurtail agus gu math sàbhailte.
This reason, and that.	An adhbhar seo, agus sin.
It had become a season of activity.	Bha e air a thighinn gu bhith na ràithe de ghnìomhachd.
Up to the time of service.	Suas gu àm na seirbheis.
We can never risk anyone ever finding out.	Chan urrainn dhuinn a bhith an cunnart gum faigh duine a-mach a-riamh.
Maybe she really believes me.	Is dòcha gu bheil i dha-rìribh gam chreidsinn.
He looked around the living room.	Sheall e timcheall an t-seòmair-suidhe.
The player can only control one specific character in each level.	Chan urrainn don chluicheadair ach aon charactar sònraichte a smachdachadh anns gach ìre.
Only one patient experienced eye pain.	Cha robh ach aon euslainteach a 'faighinn pian na sùilean.
They could not sell it.	Cha b’ urrainn dhaibh a reic.
Looks like I can't find one near me for size up.	Tha e coltach nach lorg mi fear faisg orm airson meud suas.
Your dreams bother you.	Bidh na aislingean agad a’ cur dragh ort.
This is our last album.	Seo an clàr mu dheireadh againn.
I still can't tell.	Cha b’ urrainn dhomh innse fhathast.
But its key quality is that it is changing.	Ach is e a phrìomh chàileachd gu bheil e ag atharrachadh.
We should abandon the project.	Bu chòir dhuinn am pròiseact a leigeil seachad.
He could make sense to his audience.	B’ urrainn dha mothachadh a thoirt don luchd-èisteachd aige.
I can't stand it.	Chan urrainn dhomh seasamh.
He is nearby so you can look at his ears and teeth.	Tha e faisg air làimh gus an urrainn dhut sùil a thoirt air a chluasan agus a fhiaclan.
I believed, and still fully believe, that true art cannot lie.	Bha mi a’ creidsinn agus fhathast a’ creidsinn gu tur nach urrainn dha fìor ealain laighe.
This is the first point.	Is e seo a’ chiad phuing.
Listen to me now, because this's important.	Eisdibh rium a‑nis, oir tha seo cudromach.
I had no doubt.	Cha robh teagamh sam bith orm.
It was a funny scene.	B’ e sealladh èibhinn a bh’ ann.
The media plays a very valuable role in a free society.	Tha àite fìor luachmhor aig na meadhanan ann an comann-sòisealta an-asgaidh.
Either a plaintiff or a defendant.	An dàrna cuid neach-gearain no neach-dìona.
But he will turn to us at his first good chance.	Ach tionndaidhidh e oirnn a chiad deagh chothrom a gheibh e.
That works with me, too.	Tha sin ag obair còmhla rium, cuideachd.
Nobody found it.	Cha d’ fhuair duine e.
It wouldn't take long.	Cha toireadh e fada.
Focus on his story.	Fòcas air an sgeulachd aige.
Your website has provided us with valuable information to work on.	Thairg an làrach-lìn agad fiosrachadh luachmhor dhuinn airson obrachadh air.
And your tea, of course.	Agus an tì agad, gu dearbh.
Anything can happen but look at the truth.	Faodaidh rud sam bith tachairt ach coimhead air an fhìrinn.
All others are yet to be explored.	Tha a h-uile gin eile fhathast ri sgrùdadh.
A separate level is applied for each age group.	Tha ìre fa leth air a chur an sàs airson gach buidheann aoise.
He is going to live there.	Tha e dol a dh'fhuireach ann.
Have you thought over it.	An do smaoinich thu thairis air.
Some make sense, most don't.	Bidh cuid a’ dèanamh ciall, chan eil a’ mhòr-chuid dhiubh a’ dèanamh ciall.
I do not know what exactly.	Chan eil fios agam dè dha-rìribh.
But there seems to be no simple way to do this.	Ach tha e coltach nach eil dòigh shìmplidh ann airson seo a dhèanamh.
Don't get me wrong, the art is absolutely amazing.	Na gabh ceàrr mi, tha an ealain gu tur iongantach.
Insane, whenever possible.	As a’ chiall, nuair as urrainnear.
It was something no one had seen before.	Bha e na rud nach fhaca duine roimhe.
He lost track of time.	Chaill e rian ùine.
It was two and two now.	Bha e dhà agus dhà a-nis.
They will process a return the same day they receive it.	Bidh iad a’ pròiseas tilleadh air ais an aon latha a gheibh iad.
We came for eight years.	Thàinig sinn airson ochd bliadhna.
Sometimes you even hear a word of thanks.	Aig amannan, cluinnidh tu eadhon facal taing.
That was just a test.	Cha robh sin ach deuchainn.
This is a good thing, though.	Is e rud math a tha seo, ge-tà.
Picture how you want to be with her.	Dealbh mar a tha thu airson a bhith còmhla rithe.
They have to get over it.	Feumaidh iad faighinn thairis air.
The weather is good.	Tha an aimsir math.
All we have.	Na h-uile a th' againn.
How you want to write.	Mar a tha thu airson sgrìobhadh.
He looked more human to her than when they first met.	Bha e a’ coimhead nas daonna rithe na nuair a choinnich iad an toiseach.
Law can still work for you.	Faodaidh lagh obrachadh dhut fhathast.
Tight and wet and ready.	Teann agus fliuch agus deiseil.
They were going to be late.	Bha iad gu bhith fadalach.
Here is the test.	Seo an deuchainn.
It was the foundation for its success.	Bha e na bhunait airson a shoirbheachadh.
The fire did not catch.	Cha do ghlac an teine.
Nothing happens after that.	Chan eil dad a’ tachairt às deidh sin.
The fire was well returned.	Chaidh an teine ​​a thilleadh gu math.
More so, than ever.	Nas motha mar sin, na bha e a-riamh.
Much less.	Gu math nas lugha.
He wanted to change the country, and he did.	Bha e airson an dùthaich atharrachadh, agus bha aige.
I just couldn’t do it right.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach a dhèanamh ceart.
The stop has come to an end.	Tha an stad air tighinn gu crìch.
You do not know how to do everything.	Chan eil fios agad ciamar a nì thu a h-uile càil.
I had to be careful.	Dh'fheumadh mi a bhith faiceallach.
But the first problem of population control occurred after his speech.	Ach thachair a’ chiad duilgheadas smachd sluaigh às deidh an òraid aige.
He did the tests and wrote the manuscript.	Rinn e na deuchainnean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
He did his job.	Rinn e an obair aige.
He will be here tomorrow morning, and you can ask him then.	Bidh e an seo madainn a-màireach, agus faodaidh tu faighneachd dha an uairsin.
Start something new.	Tòisich rudeigin ùr.
I sold my house.	Reic mi an taigh agam.
Other methods were more recent.	Bha dòighean eile nas deireannach.
Then they return home.	An uairsin bidh iad a’ tilleadh dhachaigh.
The law would be by his side.	Bhiodh an lagh taobh ris.
The idea for this technique was described earlier.	Chaidh am beachd air an dòigh seo a mhìneachadh na bu thràithe.
It was a very warm evening.	B’ e feasgar math blàth a bh’ ann.
You can read it without having read the previous two books.	Faodaidh tu a leughadh gun a bhith air an dà leabhar roimhe a leughadh.
Just make it a matter of professional practice.	Dìreach dèan e na chùis de chleachdadh proifeasanta.
Not because they are sensible.	Chan ann a chionn 's gu bheil iad ciallach.
It's just the way it was.	Is e dìreach mar a bha e.
I can't wait to see her again.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a faicinn a-rithist.
It affected all schools of thought.	Thug e buaidh air a h-uile sgoil smaoineachaidh.
I did not want him to see it.	Cha robh mi airson gum faiceadh e e.
The heart of life is good.	Is e cridhe na beatha math.
He looked to the left.	Sheall e air an taobh chlì.
Get it today! 	Faigh e an-diugh!
.	.
It is research and revitalization.	Is e rannsachadh agus ath-bheothachadh a th 'ann.
But they do nothing to be taken seriously.	Ach nach dèan iad dad airson a bhith air a ghabhail gu dona.
Damage potential increases as economic development increases.	Meudaichidh comas milleadh mar a bhios leasachadh eaconamach a’ dol am meud.
My friend works in a hotel.	Tha mo charaid ag obair ann an taigh-òsta.
The bill would then be reversed.	Bhiodh am bile an uairsin air a thilleadh.
They tell their families.	Bidh iad ag innse dha na teaghlaichean aca.
It went well for a while.	Chaidh e gu math airson greis.
I knew we could do it.	Bha fios agam gum b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
It just couldn't be the easy thing to do.	Cha b’ urrainn dha a bhith na rud furasta a dhèanamh.
So far, no video.	Gu ruige sin, chan eil bhidio ann.
You can comment on your own choice.	Faodaidh tu beachd a thoirt seachad air do roghainn fhèin.
Not that anyone else should care.	Chan e gum bu chòir aire a thoirt do dhuine sam bith eile.
This article is not about jobs vs the environment.	Chan eil an artaigil seo mu dheidhinn obraichean vs an àrainneachd.
I do not need your confirmation.	Chan eil feum agam air an dearbhadh agad.
This is especially true with the last story.	Tha seo gu sònraichte fìor leis an sgeulachd mu dheireadh.
Even smaller children race between them.	Bidh eadhon clann nas lugha a’ rèis eatorra.
Well, don't miss them, just.	Uill, na caill iad, dìreach.
He got it before I got it.	Fhuair e e mus d’ fhuair mi e.
My bones hurt.	Tha mo chnàmhan air an goirteachadh.
I have a structure with information for the date.	Tha structar agam le fiosrachadh airson a’ chinn-latha.
He reached the office.	Ràinig e an oifis.
Tell him anything.	Inns dha rud sam bith.
Such memory is very expensive and therefore limited in size.	Tha an leithid de chuimhne gu math daor agus mar sin cuingealaichte ann am meud.
He knew that for a fact because he was gone to look.	Bha fios aige air sin airson fìrinn oir bha e air falbh a choimhead.
There was one window there, and it was a very dark room.	Bha aon uinneag air an sin, agus b’ e seòmar glè dhorcha a bha seo.
But there are many other companies that do this.	Ach tha tòrr chompanaidhean eile ann a tha a’ dèanamh seo.
Step by step to the finish line.	Ceum air cheum chun loidhne crìochnachaidh.
Something is going wrong.	Tha rudeigin a’ dol ceàrr.
Of course, it has had the opposite effect.	Gu dearbh, tha a 'bhuaidh eile air a bhith aige.
She knew how to put a song over.	Bha fios aice mar a chuireadh i òran thairis.
We will give the child a new computer.	Bheir sinn coimpiutair ùr dhan leanabh.
It was not the best time of the year to move.	Cha b’ e sin an t-àm den bhliadhna a b’ fheàrr airson gluasad.
It has come from the outside.	Tha e air tighinn bhon taobh a-muigh.
Love you, friend.	Gràdh thu, a charaid.
Most men, yes.	Mhòr-chuid de na fir, tha.
None of the lines are congruent.	Chan eil co-chòrdadh aig aon de na loidhnichean.
Sharp if the work was published.	Sharp nan deidheadh ​​an obair fhoillseachadh.
The data were analyzed using content analysis.	Chaidh an dàta a sgrùdadh a’ cleachdadh mion-sgrùdadh susbaint.
I know you like it.	Tha fios agam gun còrd e riut.
That happens here.	Bidh sin a’ tachairt an seo.
Most web applications do not go anywhere.	Cha bhith a’ mhòr-chuid de thagraidhean lìn a’ dol àite sam bith.
He would be put behind bars for life.	Bhiodh e air a chuir air cùl bhàraichean airson a bheatha.
Take a good look.	Thoir sùil mhath.
Let the city enjoy.	Leig leis a 'bhaile a mhealtainn.
And then fell again.	Agus an uairsin thuit a-rithist.
He says he's not sure.	Tha e ag ràdh nach eil e cinnteach.
It is essential these days.	Tha e riatanach na làithean seo.
There are so many great players.	Tha uimhir de chluicheadairean fìor mhath ann.
She made him lie down and slowly took off his clothes.	Thug i air laighe sìos agus gu mall thug i dheth a chuid aodaich.
Get everyone clean clothes.	Faigh a h-uile duine aodach glan.
I will be a good strength.	Bidh mi nam neart math.
Not many boys had experience of playing in these situations.	Cha robh mòran bhalaich aig an robh eòlas air cluich anns na suidheachaidhean sin.
I saw as many as three people fighting at one time.	Chunnaic mi uimhir ri triùir aig aon àm a’ sabaid ris.
They are all examples of unhealthy patients.	Tha iad uile nan eisimpleirean de dh’ euslaintich nach eil fallain.
This is recommended for security.	Tha seo air a mholadh airson tèarainteachd.
Interest has never been higher.	Cha robh an ùidh a-riamh nas àirde.
No more will we keep that.	Ni mò a chumas sinn mar sin.
He was looking up at the old woman.	Bha e a’ coimhead suas air a’ chailleach.
Perfect for my other half.	Perfect airson an leth eile agam.
It does not include sleep problems.	Chan eil e a’ toirt a-steach duilgheadasan cadail.
They lie to you about the whole thing.	Bidh iad a 'laighe riut mun rud gu lèir.
I have something for you.	Tha rudeigin agam dhut.
Now, what are we going to do about it?	A-nis, dè tha sinn a’ dol a dhèanamh mu dheidhinn?.
I literally could not speak.	Gu litireil cha b’ urrainn dhomh bruidhinn.
But anyway, it works.	Ach co-dhiù, tha e ag obair.
I am the one who should be.	Is mise am fear a bu chòir.
But how low will it be ten years down the line ?.	Ach dè cho ìosal sa bhios e deich bliadhna sìos an loidhne?.
It would have been impossible for anyone else not to be aware.	Bhiodh e air a bhith eu-comasach do chuideigin eile gun a bhith mothachail.
We'll see what happens to us.	Chì sinn dè a thig oirnn.
There has been no change for too long.	Chan eil atharrachadh air a bhith ann ro fhada.
They take care of each other.	Bidh iad a 'toirt aire dha chèile.
At least once a week I open it to any particular page.	Dh’ fhosgail mi e co-dhiù uair san t-seachdain gu duilleag sònraichte sam bith.
I will meet any needs she may have.	Coinnichidh mi ri feumalachdan sam bith a tha aice.
The boy does not seem to be making sense.	Tha e coltach nach eil ciall aig a’ bhalach.
Well, now you can.	Uill, a-nis is urrainn dhut.
She told me that she really enjoyed my work.	Thuirt i rium gun do chòrd an obair agam rithe gu mòr.
Just so many funny things.	Dìreach uiread de rudan èibhinn.
Many have several companies.	Tha grunn chompanaidhean aig mòran.
There was a boy inside.	Bha balach a-staigh.
I did not mean that.	Cha robh mi a 'ciallachadh sin mar sin.
The two men stood at the table.	Sheas an dithis fhear aig a bhòrd.
It was not done at all.	Cha deach a dhèanamh idir.
I hated it.	Bha gràin agam air.
No people.	Chan eil daoine.
Thinking, well, is hard.	Tha smaoineachadh, uill, cruaidh.
I went into the police regularly.	Chaidh mi a-steach dha na poileis gu cunbhalach.
One good point can be made by doing this.	Faodaidh aon fìor phuing a dhèanamh le bhith a’ dèanamh seo.
Put a little oil on your hands.	Cuir beagan ola air do làmhan.
No one in this team noticed, and no one told me.	Cha do mhothaich duine san sgioba seo, agus cha do dh'innis duine dhomh.
It's just clear work.	Is e dìreach obair shoilleir a th’ ann.
She lost her sense of direction.	Chaidh a mothachadh air stiùir a chall.
It's a simple message.	Is e teachdaireachd shìmplidh a th’ ann.
The goal is, he knew he was going to be caught.	Is e an t-amas, bha fios aige gu robh e gu bhith air a ghlacadh.
This is due to increased medical attention.	Tha seo air sgàth barrachd aire mheidigeach.
Transfer to a bowl.	Gluasad gu bobhla.
He never even came.	Cha tàinig e a-riamh eadhon.
Kind of weird, but it makes the right size.	Seòrsa neònach, ach nì e am meud ceart.
Then the door closed on him.	An uairsin dhùin an doras air.
But animals are hard to work with.	Ach tha beathaichean duilich a bhith ag obair leotha.
One important.	Aon cudromach.
I loved my son.	Bha gaol agam air mo mhac.
But it was clean, safe.	Ach bha e glan, sàbhailte.
It’s good writing, of course.	Tha e math sgrìobhadh, gu dearbh.
If you continue, we believe you accept the practice.	Ma leanas tu air adhart, tha sinn den bheachd gu bheil thu a’ gabhail ris an cleachdadh.
We just want him to be a kid and play.	Tha sinn dìreach airson gum bi e na leanabh agus a 'cluich.
You have to try to find it.	Feumaidh tu feuchainn airson a lorg.
Leave the desk for an hour or so for a few minutes.	Fàg an deasg gach uair a thìde airson beagan mhionaidean.
And they are honest.	Agus tha iad onarach.
With a clinical trial, you can do just what you want.	Le deuchainn clionaigeach, chan urrainn dhut dìreach dad a dhèanamh a thogras tu.
I will miss him, too.	Bidh mi ga ionndrainn, cuideachd.
I like the sounds of his voice too.	Is toil leam fuaimean a ghuth cuideachd.
I have a blue suit.	Tha deise ghorm orm.
It was still short.	Bha e fhathast goirid.
And this is what they did.	Agus an rud seo a rinn iad.
Not only that, but he had had this dream before, several times.	Chan e a-mhàin sin, ach bha an aisling seo air a bhith aige roimhe seo, grunn thursan.
The whole thing was a play.	B’ e dealbh-chluich a bh’ anns an rud gu lèir.
And that is not a positive thing.	Agus chan e rud adhartach a tha sin.
You would be dead.	Bhiodh tu marbh.
He will take care of that for you.	Bheir e cùram dheth sin dhut.
Take a look at this issue vs.	Thoir sùil air a’ chùis seo vs.
Yes, she would pass on his message, they wanted to get in touch.	Seadh, chuireadh i seachad a theachdaireachd, dh'iarradh iad fios a chur.
Anyone have any ideas.	Beachdan sam bith aig duine sam bith.
Other than that event it has worked well.	A bharrachd air an tachartas sin tha e air obrachadh gu math.
Executive duty a.	Dleastanas gnìomhach a.
I had a good experience.	Bha eòlas math agam.
Now it just processes the request using the form.	A-nis tha e dìreach a 'giullachd an iarrtais a' cleachdadh an fhoirm.
The previous comments.	Na beachdan roimhe.
She needs the cool factor.	Feumaidh i am bàillidh fionnar.
You can use it as much or as little as you like.	Faodaidh tu a chleachdadh cho mòr no cho beag 'sa thogras tu.
I enjoyed this experience.	Chòrd an t-eòlas seo rium.
Sometimes life gets in the way.	Bidh beatha uaireannan a’ faighinn air an t-slighe.
We will continue to update this site as new information becomes available.	Cumaidh sinn oirnn ag ùrachadh na làraich seo mar a bhios fiosrachadh ùr ri fhaighinn.
Below is the line of code that is not working.	Gu h-ìosal tha an loidhne còd nach eil ag obair.
It was a time of relatively low risk.	B 'e àm cunnart coimeasach ìosal a bh' ann.
She was very interested in that.	Bha ùidh mhòr aice ann an sin.
Do not sell anything.	No reic rudeigin.
But man and memory are not the same.	Ach chan eil an duine agus an cuimhne mar an ceudna.
I was wondering thinking.	Bha mi a 'smaoineachadh a' smaoineachadh.
He seems to have just gotten out of the ring.	Tha e coltach gu bheil e dìreach air faighinn a-mach às an fhàinne.
However, that is unlikely to be the case anymore.	Ach, tha e coltach nach bi sin fìor nas fhaide.
And we will find a way to remember it.	Agus lorgaidh sinn dòigh air a cuimhneachadh.
I tell you in case you do not know that either.	Tha mi ag innse dhut gun fhios nach eil thu eòlach air sin nas motha.
I'm glad you found us a place here.	Tha mi toilichte gun do lorg thu àite dhuinn an seo.
We thank them for their service as well as their commitment.	Tha sinn a’ toirt taing dhaibh airson seirbheis a bharrachd air an dleastanas.
There was no way around that she could see.	Cha robh dòigh timcheall air a chitheadh ​​​​i.
In my mind they were very professional.	Nam inntinn bha iad gu math proifeasanta.
I’m hit here.	Tha mi air mo bhualadh an seo.
No, it's really just looking through.	Chan e, tha i dha-rìribh a’ coimhead dìreach troimhe.
Join a group or create one !.	Thig còmhla ri buidheann no cruthaich fear!.
It must be a place.	Feumaidh gur e àite a th’ ann.
I understand your situation.	Tha mi a’ tuigsinn do shuidheachadh.
I still look at prices.	Bidh mi fhathast a’ coimhead air prìsean.
He was only six.	Cha robh e ach sia.
Parties are now looking to the media as a way to end it.	Bidh pàrtaidhean a-nis a’ coimhead air na meadhanan mar dhòigh air crìoch a chuir air.
And just on the third day.	Agus dìreach air an treas latha.
It shouldn’t be that slow yet, though.	Cha bu chòir dha a bhith cho slaodach fhathast, ge-tà.
Nothing set.	Chan eil dad air a shuidheachadh.
Don't give up.	Na leig às idir.
It only gets worse if you don't.	Chan fhàs e nas miosa mura dèan thu sin.
Very helpful and friendly.	Gu math cuideachail agus càirdeil.
Because it was not true.	Seach nach robh e fìor.
She was more important.	Bha i na bu chudromaiche.
Very good with them.	Glè mhath leotha.
So, it's hard to get rich doing that.	Mar sin, tha e doirbh faighinn beairteach a 'dèanamh sin.
People want cheap health care.	Bidh daoine ag iarraidh cùram slàinte saor.
But we do not have a few years.	Ach chan eil beagan bhliadhnaichean againn.
Open yourself up to that.	Fosgail thu fhèin ri sin.
But others are down.	Ach tha cuid eile a’ dol sìos.
Causes of death are often unknown.	Gu tric chan eil fios air adhbharan bàis.
She could write.	B’ urrainn dhi sgrìobhadh.
Work.	Obair.
So sleep is in a car.	Mar sin tha cadal ann an càr.
But you were young.	Ach bha thu òg.
He was terrified.	Bha an t-eagal uabhasach air.
Then he turned to the men.	An uairsin thionndaidh e gu na fir.
Let them see her fall completely apart.	Leig leotha fhaicinn i a 'tuiteam gu tur bho chèile.
At first it was difficult.	An toiseach bha e duilich.
He was healthy, sure.	Bha e fallain, cinnteach.
The results came back a few days later.	Thàinig na toraidhean air ais beagan làithean às deidh sin.
He didn’t come to look at my hair.	Cha tàinig e a choimhead air mo ghruag.
As well as tonight.	A bharrachd air an oidhche seo.
He must have a reason.	Feumaidh adhbhar a bhith aige.
Oh, come on.	O, thig air adhart.
But there is no such process at present.	Ach chan eil leithid de phròiseas ann an-dràsta.
Bring a little more coffee.	Thoir beagan a bharrachd cofaidh.
I do not know where my brother is.	Chan eil fhios agam càit a bheil mo bhràthair.
It's completely different.	Tha e gu tur eadar-dhealaichte.
A special kind of choice of material made by men.	Seòrsa sònraichte de roghainn stuth air a dhèanamh le fir.
We had never heard of anyone doing something like that.	Cha robh sinn a-riamh air cluinntinn mu dhuine a 'dèanamh rudeigin mar sin.
All authors performed experiments and analyzed the data.	Rinn na h-ùghdaran uile deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
The table does not appear that way.	Chan eil an clàr a’ nochdadh mar sin.
I was very sad.	Bha mi gu math brònach.
I had the same problem.	Bha an aon duilgheadas agam.
Here's who they are.	Seo cò iad.
Listening to voice and words.	Ag èisteachd ri guth agus faclan.
We learn when we share and we lose when we hide.	Bidh sinn ag ionnsachadh nuair a bhios sinn a 'roinn agus bidh sinn a' call nuair a bhios sinn a 'falach.
I am now completely at your service.	Tha mi nis gu h-iomlan aig do sheirbhis.
Success may take months to years.	Is dòcha gu feum soirbheachas mìosan gu bliadhnaichean.
He stood up and looked around.	Sheas e suas agus choimhead e mun cuairt.
Take care of them as you would plants in the ground.	Thoir cùram dhaibh mar a dhèanadh tu lusan san talamh.
I stopped crying.	Sguir mi a’ caoineadh.
Just like clothes.	Dìreach mar aodach.
I wanted to be a part of it.	Bha mi airson a bhith mar phàirt dheth.
It will be a tough game.	Bidh e na ghèam duilich.
She was very good.	Bha i uabhasach math.
When she returned her eye to them, her face was drawn.	Nuair a thill i a sùil thuca, bha a h-aodann air a tharraing.
They are on their way.	Tha iad air an t-slighe.
Then came the master of life.	An sin thàinig maighstir na beatha.
Their stories will serve as a backdrop to our discussion.	Bidh na sgeulachdan aca mar chùl-raon don deasbad againn.
It is a very quiet community with many older homes.	Is e coimhearsnachd gu math sàmhach a th’ ann le mòran dhachaighean nas sine.
It was still hard.	Bha e fhathast cruaidh.
I got wine for each.	Fhuair mi fìon airson gach fear.
Feeling a little sad.	A’ faireachdainn caran duilich dhomh fhìn.
You need to listen to the language before you can speak it.	Feumaidh tu èisteachd ris a’ chànan mus urrainn dhut a bruidhinn.
I will never lose.	Cha chaill mi a-riamh.
But so much older.	Ach cho fada nas sine.
They are every year.	Tha iad a h-uile bliadhna.
So everyone wants those things, those claims, to be true.	Mar sin tha a h-uile duine ag iarraidh na rudan sin, na tagraidhean sin, a bhith fìor.
I think that's dangerous.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin cunnartach.
Which meant something important.	A bha a’ ciallachadh rudeigin cudromach.
Be a group.	Bi mar bhuidheann.
Or that either.	No sin an dàrna cuid.
You can't go in there.	Chan urrainn dhut a dhol a-steach ann.
How to do it, how to open the box for dating.	Mar a nì thu, mar a dh’fhosglas tu am bogsa gus suirghe fhaighinn.
You are too close to these people.	Tha thu ro fhaisg air na daoine seo.
All major credit cards are accepted.	Thathas a’ gabhail ris a h-uile prìomh chairt creideas.
He only defended himself and his family.	Cha do rinn e ach e fhèin agus a theaghlach a dhìon.
For one thing, we could not feed everyone.	Airson aon rud, cha b 'urrainn dhuinn a bhith a' biathadh a h-uile duine.
It has had a huge impact on my life and my career.	Thug e buaidh mhòr air mo bheatha agus mo chùrsa-beatha.
Even the identity of the father is uncertain.	Chan eil eadhon dearbh-aithne an athar cinnteach.
Everyone has their own world.	Tha a shaoghal fhèin aig a h-uile duine.
He followed her eye and held out his hand.	Lean e air a sùil agus chùm e a-mach a làmh.
The brain could only absorb pain from other parts of the body.	Cha b’ urrainn don eanchainn ach cunntas a thoirt air pian bho phàirtean eile den bhodhaig.
He was late for work.	Bha e fadalach airson obair.
That's what he said.	Sin a thuirt e.
Find your home and ask for help.	Lorg do bhaile agus iarr cuideachadh.
A child far too young to do this.	Pàiste fada ro òg airson seo a dhèanamh.
There is even a friend.	Tha caraid eadhon ann.
She said he was weak.	Thuirt i gu robh e lag.
This can happen in two different ways.	Faodaidh seo tachairt ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte.
You can't say that.	Chan urrainn dhut sin a ràdh.
She's not like many.	Chan eil i coltach ri mòran.
These people were good to him.	Bha na daoine seo math dha.
It was good for the job.	Bha e math airson na h-obrach.
More like a hotel, of course.	Nas coltaiche ri taigh-òsta, gu dearbh.
That is not really the problem.	Chan e sin an duilgheadas dha-rìribh.
You said they were there, but people would not see them.	Thuirt thu gu robh iad ann, ach chan fhaiceadh daoine iad.
They are often found here the seabed is soft.	Lorgar iad gu tric an seo tha grunnd na mara bog.
We went in there.	Chaidh sinn a-staigh ann an sin.
It seems we were closer to a solution than we realized.	Tha e coltach gu robh sinn nas fhaisge air fuasgladh na thuig sinn.
Apparently she was asleep.	A rèir choltais bha i na cadal.
At least nothing more was said.	Co-dhiù cha deach dad a bharrachd a ràdh.
He lived as he taught.	Bha e beò mar a theagaisg e.
It's hard to say, no one knows for sure.	Tha e duilich a ràdh, chan eil fios aig duine gu cinnteach.
Her nose was running.	Bha a sròn a’ ruith.
Several reasons have been suggested for this.	Chaidh grunn adhbharan a mholadh airson seo.
The vessel, here, represents the new earth.	Tha an soitheach, an seo, a 'riochdachadh an talamh ùr.
Suddenly she stopped us.	Gu h-obann chuir i stad oirnn.
It was lying on her stomach.	Bha e na laighe air a stamag.
I think those days are over.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil na làithean sin seachad.
Apparently they were right.	Tha e coltach gu robh iad ceart.
I was well and truly captured.	Bha mi air mo ghlacadh gu math agus gu fìrinneach.
That was one point to begin with.	B’ e sin aon àite tòiseachaidh nas fhaide na ceist.
He was able to drive the vehicle home.	Bha e comasach dha an carbad a dhràibheadh ​​​​dhachaigh.
When they hate you they will be small.	Nuair a tha gràin aca ort bidh iad beag.
The couple went to court.	Chaidh a’ chàraid dhan chùirt.
I have to walk around.	Feumaidh mi coiseachd mun cuairt.
I know of very few games that made me feel that way.	Tha fios agam air glè bheag de gheamannan a thug orm faireachdainn mar sin.
This is part of the growth and development of science.	Tha seo mar phàirt de fhàs agus leasachadh saidheans.
But that will not do much in the future.	Ach cha dèan sin mòran san àm ri teachd.
I just drive it down and give it to him.	Bidh mi dìreach a’ draibheadh ​​sìos agus ga thoirt dha.
I will do that.	Thèid mi sin a dhèanamh.
Future price changes do not affect them.	Chan eil buaidh sam bith aig atharrachaidhean air a’ phrìs orra san àm ri teachd.
Half noticed that the gun had not fired.	Thug leth an aire nach robh an gunna air losgadh.
Eventually a lot of noise was heard outside.	Mu dheireadh chualas tòrr fuaim a-muigh.
I didn’t need people as models anymore.	Cha robh feum agam air daoine mar mhodalan tuilleadh.
So as you became a couple, you will never know.	Mar sin mar a thàinig thu gu bhith nad chàraid, cha bhith fios agad gu bràth.
So it was definitely a weird feeling.	Mar sin bha e gu cinnteach na fhaireachdainn neònach.
Some returned to their homes and came down again.	Thill cuid dha na dachaighean aca agus thàinig iad sìos a-rithist.
So, that's what they broke into, looking for gold.	Mar sin, b’ e seo a bhris iad a-steach, a’ coimhead airson òr.
She couldn't believe she said it.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn gun tuirt i e.
Find the side of that square.	Lorg taobh na ceàrnaig sin.
We meet several times trying to figure out what we can do.	Bidh sinn a’ coinneachadh grunn thursan a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a dh’ fhaodadh sinn a dhèanamh.
This happens for every attempt to access data on the mobile device.	Bidh seo a’ tachairt airson gach oidhirp air faighinn gu dàta air an inneal gluasadach.
She was very beautiful.	Bha i uabhasach brèagha.
I missed it by two points.	Chaill mi e le dà phuing.
Make sure it's right '.	Dèan cinnteach gu bheil e ‘a’ faireachdainn ceart’.
It was the dog.	B’ e an cù a bh’ ann.
That is what makes you human.	Is e sin a tha gad fhàgail daonna.
We work together, we win, we live.	Bidh sinn ag obair còmhla, bidh sinn a 'buannachadh, tha sinn beò.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
I have complete freedom when we make a film.	Tha saorsa iomlan agam nuair a chruthaicheas sinn film.
However, they cost almost nothing to run.	Ach, tha iad a 'cosg faisg air rud sam bith a ruith.
Please help with detailed instructions.	Feuch an cuidich thu le stiùireadh mionaideach.
And we seem to have lost the battle.	Agus tha e coltach gu bheil sinn air am blàr a chall.
Our rock stars were killed if they were political.	Chaidh na rionnagan roc againn a mharbhadh nam biodh iad poilitigeach.
Let that pay him, he thought.	Leig leis sin pàigheadh ​​dha, smaoinich e.
It would be awful.	Bhiodh e uamhasach.
I will have it that way.	Bidh e mar sin agam.
Therefore, the second system is widely used.	Mar sin, tha an dàrna siostam air a chleachdadh gu farsaing.
Issue.	Cùis.
This task only takes a very short time to complete.	Cha toir an obair seo ach glè bheag de ùine ri dhèanamh.
It is a cause of desire.	Tha i na adhbhar miann.
That works fine.	Tha sin ag obair ceart gu leòr.
They cannot be saved.	Cha ghabh an sàbhaladh.
But there was this game.	Ach bha an geama seo.
I saw a lot of cures.	Chunnaic mi tòrr leigheasan.
These people were not trying to be sensible.	Cha robh na daoine sin a’ feuchainn ri bhith ciallach.
Find the business you are looking for.	Lorg an gnìomhachas a tha thu a’ lorg.
I love this face card.	Tha gaol agam air a’ chairt seo air an aghaidh.
Each of us must be like His voice.	Feumaidh gach fear againn a bhith mar a ghuth.
He said there were too many killings.	Thuirt e gu bheil cus marbhadh ann.
The well was discovered and destroyed.	Chaidh an tobar a lorg agus a sgrios.
Nine were seriously injured.	Chaidh naoinear a ghoirteachadh beag.
That's the fun of it.	Sin an rud a tha a’ còrdadh ris gu mòr.
Must be heavy.	Feumaidh a bhith trom.
This is really starting to be fun.	Tha seo dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ faighinn spòrs.
Even a few minutes can make a difference.	Faodaidh eadhon beagan mhionaidean diofar a dhèanamh.
He stopped and then turned right.	Stad e agus an uairsin rinn e tionndadh chun làimh dheis.
But even that doesn't really work.	Ach chan eil eadhon sin ag obair dha-rìribh.
Boys and girls get it at similar rates.	Bidh balaich is caileagan ga fhaighinn aig ìrean co-chosmhail.
It just made a great play.	Rinn e dìreach dealbh-chluich sgoinneil.
Don't expect too much.	Na bi a’ dùileachadh cus.
Both had support families and paid staff.	Bha teaghlaichean aig an dithis ri taic agus luchd-obrach ri phàigheadh.
The colors of both tones are very cool.	Tha dathan an dà thòn gu math fionnar.
I had to run for it.	Bha agam ri ruith air a shon.
I do not know if he saw it.	Chan eil fhios agam am faca e e.
I think a lot of it myself.	Tha mi a’ smaoineachadh tòrr dheth mi-fhìn.
The wine bar we used to go to.	Am bàr-fìona a b’ àbhaist dhuinn a dhol.
Only the bathroom was open to her.	Cha robh ach an taigh-ionnlaid fosgailte dhi.
As you said.	Mar a thuirt thu.
Rarely was one late.	Is ann ainneamh a bha aon anmoch.
I couldn’t bring it together.	Cha b' urrainn dhomh a thoirt còmhla.
But then he shook himself.	Ach an uairsin chrath e e fhèin.
That's how he chose to do it.	Sin mar a roghnaich e a dhèanamh.
They're watching it today.	Bidh iad a’ coimhead air an-diugh.
For them it was very heavy.	Dhaibhsan bha e gu math trom.
That's normal.	Tha sin àbhaisteach.
But don’t let us go there.	Ach na leig leinn a dhol ann.
Maybe I'm just trying to stop myself.	Is dòcha gu bheil mi a’ feuchainn ri stad a chuir orm fhìn.
He had put the suit on.	Bha e air an deise a chuir air.
Of course, this is only the beginning.	Gu dearbh, chan eil an seo ach toiseach.
He was half in bed and half out.	Bha e leth anns an leabaidh agus leth a-mach às.
The field has two effects.	Tha dà bhuaidh aig an raon.
Each of you had left us in your own way.	Bha gach fear agaibh air ar fàgail nad rathad fhèin.
It did feel like it, but it didn't.	Bha seo a’ faireachdainn mar i, ach cha robh.
There was something in the way she spoke to him.	Bha rudeigin san dòigh a bhruidhinn i ris.
I need to work to make the human element visible.	Feumaidh mi m’ obair gus am bi an eileamaid daonna ri fhaicinn.
What he did was very good.	Bha na rinn e fìor mhath.
Still, thank you.	Fhathast, tapadh leat.
It was like he was a part of everything they've ever done.	Bha e coltach ris gu robh e na phàirt de gach nì a rinn iad a-riamh.
This has an important effect on language learning.	Tha buaidh chudromach aig seo air ionnsachadh cànain.
That's why there's a checkbox just below this message.	Sin as coireach gu bheil bogsa sgrùdaidh dìreach fon teachdaireachd seo.
So based on your own life, you make that definition.	Mar sin stèidhichte air do bheatha fhèin, nì thu am mìneachadh sin.
You can decorate your hair like a boy's hair.	Faodaidh tu do fhalt a sgeadachadh mar fhalt balach.
Many tell us what to think.	Bidh mòran ag innse dhuinn dè bu chòir dhuinn smaoineachadh.
She was never married.	Cha robh i a-riamh pòsta.
We tend to get along more often.	Tha sinn buailteach a bhith a’ tighinn còmhla ri daoine nas trice.
Four, they didn’t know anyone else was interested.	Ceathrar, nach robh fios aca gu robh ùidh aig duine sam bith eile.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin ma dh’ fhàsas mo chùis eadar-dhealaichte.
If you think about it, it makes sense why.	Ma smaoinicheas tu air, nì e ciall carson.
I just wanted to write an exam.	Bha mi dìreach airson deuchainn a sgrìobhadh.
Answering him, he turned away his eyes, and said no more.	Air freagairt dha, thionndaidh e air falbh a shùilean, agus cha dubhairt e ni's mò.
If the patient is human.	Ma tha an t-euslainteach daonna.
The man was excited, at least to say.	Bha an duine air bhioran, co-dhiùbh a ràdh.
Home prices are still low in many places.	Tha prìsean dachaigh fhathast ìosal ann an iomadh àite.
Plan your career in advance.	Dealbhaich do dhreuchd ro-làimh.
Come on in, take a look and we'll hear you cry.	Thig air adhart agus cluinnidh sinn thu a’ caoineadh.
There were a lot of interesting questions.	Bha tòrr cheistean inntinneach ann.
Just a baby.	Dìreach leanabh.
We were not surprised by the judgment.	Cha robh am breithneachadh na iongnadh dhuinn.
Every house divided against itself shall fall.	Gach tigh a ta roinnte 'na aghaidh fein, tuitidh e.
Few things make up my life.	Is e beagan de gach nì a tha a’ dèanamh suas mo bheatha.
I let them stay.	Leig mi leotha fuireach.
Or even the year after that.	No fiù 's a' bhliadhna an dèidh sin.
We were not quite ready.	Cha robh sinn gu tur deiseil.
Try to meet someone new and learn something about them.	Feuch ri coinneachadh ri cuideigin ùr agus ionnsaich rudeigin mun deidhinn.
I plan on that tomorrow.	Tha mi a’ planadh sin a-màireach.
Make one reach for your clients.	Dèan aon ruigsinneachd don luchd-dèiligidh agad.
That is not true.	Chan eil sin fìor.
I asked them what they would do if they were ten years old.	Dh’fhaighnich mi dhaibh dè dhèanadh iad nam biodh deich bliadhna aca.
It was funny that people were afraid of the dark.	Bha e èibhinn gun robh eagal air daoine ron dorchadas.
More than you ever know.	Barrachd na bhios fios agad a-riamh.
Beyond that is as dark as this.	Thairis air an sin tha cho dorcha ris an seo.
Then remove your hand.	Thoir air falbh an uairsin do làmh.
He still played, but his head was off.	Chluich e fhathast, ach bha a cheann air falbh.
And not dead.	Agus chan eil marbh.
Our president has not said anything about any of them.	Chan eil an ceann-suidhe againn air dad a ràdh mu dheidhinn gin dhiubh.
Anyone she could trust her child.	Duine sam bith a dh 'fhaodadh i earbsa a bhith aig a leanabh.
There is no place for it at the moment.	Chan eil àite ann dha an-dràsta.
I felt warm and happy.	Bha mi a’ faireachdainn blàth is toilichte.
You are taken to a whole new level here.	Tha thu air a thoirt gu ìre gu tur ùr an seo.
He just didn't want to think about it right now.	Cha robh e dìreach airson smaoineachadh mu deidhinn an-dràsta.
And the rule options.	Agus na roghainnean riaghailt.
Don't you love.	Nach gràdh thu.
She wanted to find out who wrote the piece about her husband.	Bha i airson faighinn a-mach cò a sgrìobh am pìos mun duine aice.
This comes from personal experience.	Tha seo a’ tighinn bho eòlas pearsanta.
If anyone can, help me go through this.	Nam b’ urrainn do dhuine sam bith, cuidich mi gus a dhol tro seo.
So, she was there.	Mar sin, bha i an sin.
It would only get worse.	Bhiodh e a’ fàs nas miosa.
Not all opportunities are as they seem.	Chan eil a h-uile cothrom mar a tha e coltach.
And again, and again.	Agus a-rithist, agus a-rithist.
Forward to his day.	Air adhart chun latha aige.
Closer than ever.	Nas fhaisge na bha e a-riamh.
We went into my party night fight.	Chaidh sinn a-steach do shabaid oidhche mo phàrtaidh.
Of course, that did not stop us.	Gu dearbh, cha do chuir sin stad oirnn.
I think we're moving in the right direction.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ gluasad anns an t-slighe cheart.
But it just wasn’t there yet.	Ach cha robh e dìreach fhathast.
He likes his character.	Tha e dèidheil air a charactar.
That did not mean that something was not here.	Cha robh sin a’ ciallachadh nach robh rudeigin an seo.
At least he was doing an honest job.	Co-dhiù bha e a’ dèanamh obair onarach.
But they have been looking forward to this morning for too long.	Ach tha iad air a bhith a’ coimhead air adhart ris a’ mhadainn seo ro fhada.
That debate is over.	Tha an deasbad sin seachad.
We were a good team.	’S e sgioba math a bh’ annainn.
But that was of little help.	Ach b’ e glè bheag de chuideachadh a bha sin.
The other girl, the complainant, had two young children.	Bha dithis chloinne bheag aig an nighean eile, an neach-gearain.
Here you can make lots of money in no time.	Seo faodaidh tu tòrr airgid fhaighinn ann an ùine ghoirid.
Near and long.	Faisg agus fada.
The track was not released on its own.	Cha deach an trac a leigeil ma sgaoil mar aonar.
We are all different.	Tha a h-uile duine againn eadar-dhealaichte.
That was part of the job.	Bha sin na phàirt den obair.
Do not move from house to house.	Na gluais bho thaigh gu taigh.
He stood his ground in unique ways.	Sheas e gun samhail ann an dòighean a bha gu tur tùsail.
That was her struggle.	B’ e sin a strì.
Each building was four storeys high.	Bha gach togalach ceithir làir a dh’ àirde.
The answer may surprise you.	Is dòcha gun cuir an fhreagairt iongnadh ort.
At that time.	Aig an àm sin.
She returned everything she said about me.	Thug i air ais a h-uile dad a thuirt i mum dheidhinn.
Others would not think so.	Cha bhiodh cuid eile a’ smaoineachadh air.
Seconds passed into minutes.	Chaidh diogan seachad gu mionaidean.
Naturally, this led to the discussion of other things.	Gu nàdarra lean seo gu bhith a’ bruidhinn air rudan eile.
It has been from the very beginning.	Tha e air a bhith bhon fhìor thoiseach.
Then let me take you to my house tonight.	An uairsin leig dhomh do thoirt don taigh agam a-nochd.
And makes me judge the man so far.	Agus a’ toirt orm mo bhreitheanas air an duine a cheasnachadh gu ruige seo.
We did not need the money.	Cha robh feum againn air an airgead.
He was a physical player but not a dirty guy.	Bha e na chluicheadair corporra ach chan e fear salach.
But she saw his lips as the three magic words.	Ach chunnaic i a bhilean mar na trì faclan draoidheil.
There are some who think she is not dead.	Tha cuid ann a tha den bheachd nach eil i marbh.
Rich and poor countries are here together.	Tha dùthchannan beairteach agus bochd ann an seo còmhla.
Or who goes down.	No cò a thèid sìos.
It will take forever to load.	Bheir e gu bràth a luchdachadh.
But not everyone.	Ach chan eil a h-uile duine.
He is one man out of ten miles.	Is aon duine e as deich mìle.
We are well paid and we love our jobs.	Tha sinn air ar pàigheadh ​​​​gu math agus tha sinn dèidheil air na h-obraichean againn.
Your real name.	An fhìor ainm agad.
As types the level is set.	Mar sheòrsan tha an ìre air a shuidheachadh.
She could see it in them.	Chitheadh ​​i e annta.
What difference does this course make in my training?	Dè an diofar a tha an cùrsa seo a’ dèanamh anns an trèanadh agam.
We lost our sick feeling then.	Chaill sinn ar faireachdainn tinn an uairsin.
That makes that area appear black.	Tha sin a’ toirt air an raon sin nochdadh dubh.
I'm glad you feel that way.	Tha mi toilichte gu bheil thu a’ faireachdainn mar sin.
It does not affect our desire to work here.	Chan eil a’ bhuaidh air ar miann a bhith ag obair an seo idir.
We want to be healthy.	Tha sinn airson a bhith fallain.
But he was paid without judging or asking questions.	Ach chaidh a phàigheadh ​​​​gun a bhith a 'breithneachadh no a' faighneachd cheistean.
But they do cover it.	Ach tha iad a’ còmhdachadh dha.
One person was killed in the country.	Chaidh aon duine a mharbhadh anns an dùthaich.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ e gairm chruaidh a bh’ anns a’ cho-dhùnadh.
Finally she shook her head.	Mu dheireadh chrath i a ceann.
Well, just trying to have some fun.	Uill, dìreach a’ feuchainn ri beagan spòrs fhaighinn.
We are proud of ourselves for having done it.	Tha sinn moiteil às ar leth fhèin airson gun do rinn sinn e.
However, the exact methods remain unknown.	Ach, tha na dòighean mionaideach fhathast neo-aithnichte.
He served two terms as leader.	Rinn e dà theirm mar cheannard.
Keep your back up and shoulders straight.	Cùm do dhruim suas agus do ghualainn dìreach.
So come over here.	Mar sin thig a-null an seo.
Now listen carefully.	A-nis èist gu faiceallach.
Application forms are available to download online.	Tha foirmean tagraidh rim faighinn airson an luchdachadh sìos air-loidhne.
I never thought my life could turn around so much faster.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum faodadh mo bheatha tionndadh mun cuairt cho luath nas motha.
Maybe in your job or occupation.	Is dòcha nad obair no nad dhreuchd.
I want to move on.	Tha mi airson gluasad air adhart.
They have no choice.	Chan eil roghainn aca.
See required text.	Faic an teacsa toraidh riatanach.
But we do it anyway.	Ach bidh sinn ga dhèanamh co-dhiù.
Just like a doctor.	Dìreach mar dhotair.
There are no other doors outside.	Chan eil dorsan eile a-muigh.
It didn't take long.	Cha deach e fada.
I'll see clearly the answers to my questions soon.	Chì mi gu soilleir na freagairtean do na ceistean agam a dh’ aithghearr.
For about an hour.	Airson timcheall air uair a thìde.
This has met with very little success.	Tha seo air coinneachadh le glè bheag de shoirbheachas.
You have to say it's okay.	Feumaidh tu a ràdh gu bheil e ceart gu leòr.
I lost her.	Chaill mi i.
Or she held her hand slowly.	No chùm i a làmh gu slaodach.
He could not pretend to know.	Cha b’ urrainn dha leigeil leis gun robh fios aige.
Not for this guy, not yet.	Chan ann don duine seo, chan ann fhathast.
You know it would.	Tha fios agad gum biodh.
That should be very beautiful.	Bu chòir sin a bhith gu math brèagha.
The state makes itself a church.	Tha an stàit ga dhèanamh fhèin na eaglais.
They captured it perfectly.	Ghlac iad e gu foirfe.
He would know family.	Bhiodh e eòlach air teaghlach.
There is only one world, but not the world we see.	Chan eil ann ach aon saoghal, ach chan e an saoghal a chì sinn.
I wonder how they will know.	Saoil ciamar a bhios fios aca.
Everything about the place had changed, starting with the name.	Bha a h-uile càil mun àite air atharrachadh, a’ tòiseachadh leis an ainm.
We can give them a lot.	Is urrainn dhuinn tòrr a thoirt dhaibh.
He kills then he goes away.	Marbhaidh e an uairsin falbhaidh e.
I'm watching the biggest game in our history.	Tha mi a’ coimhead air a’ gheama as motha nar n-eachdraidh.
And people have compared that.	Agus tha daoine air an coimeas sin a dhèanamh.
He knew he had only a few weeks to live.	Bha fios aige nach robh aige ach beagan sheachdainean ri bhith beò.
He needs to speak to authority.	Feumaidh e bruidhinn ri ùghdarras.
What a great exercise it will be.	Dè an eacarsaich math a bhios ann.
As far as we know there is a way.	Mar as motha a tha fios againn tha dòigh.
No one has been here these ten days.	Chan eil duine air a bhith an seo na deich làithean seo.
Unfortunately, this is not true.	Gu mì-fhortanach, chan eil e fìor.
We are not talking about why.	Chan eil sinn a 'bruidhinn air carson.
It seemed like all read.	Bha e coltach gun deach a h-uile leughadh.
This would make him learn things.	Bheireadh seo air rudan ionnsachadh.
We therefore did not consider them in this study.	Mar sin cha do bheachdaich sinn orra san sgrùdadh seo.
With gold it is not so easy.	Le òr chan eil e cho furasta.
That will be your chance for peace.	Bidh sin na chothrom dhut airson sìth.
I gave the rest to my daughter.	Thug mi an còrr dhiubh do mo nighean.
Hope to hear from you soon.	An dòchas cluinntinn bho chuideigin a dh’ aithghearr.
We were not too sure why the man had killed himself.	Cha robh sinn ro chinnteach carson a bha an duine air e fhèin a mharbhadh.
He shook with his mouth full.	Chrath e le 'bheul làn.
This included wearing it in bed at night.	Ghabh seo a-steach a bhith ga chaitheamh san leabaidh air an oidhche.
He died at the corner of the office building.	Chaochail e aig oisean togalach na h-oifis.
He knew that his mind had changed again, only with the added pain.	Bha fios aige gu robh inntinn air atharrachadh a-rithist, dìreach leis a’ phian a bharrachd.
The image will be displayed in the picture box on the left.	Thèid an dealbh a shealltainn anns a’ bhogsa dhealbhan air an taobh chlì.
Get in here.	Faigh i an seo.
Later, or not as it happens.	Nas fhaide air adhart, no chan ann mar a thachras.
He did not move again.	Cha do ghluais e a-rithist.
No more fear.	Gun eagal tuilleadh.
Not like us.	Chan ann mar sinne.
And that is what matters.	Agus is e sin a tha cudromach.
I had it.	Bha mi aige.
You have to experience your whole world.	Feumaidh tu eòlas fhaighinn air an t-saoghal agad gu lèir.
She had not yet decided whether she liked it or not.	Cha robh i air co-dhùnadh fhathast an do chòrd i rithe neo nach robh.
Today things went a long, long way.	An-diugh chaidh cùisean fada, fada air adhart.
Any ideas that could guide me in the right direction.	Smaointean sam bith a dh’ fhaodadh mo stiùireadh anns an t-slighe cheart.
We are proud of you.	Tha sinn moiteil asaibh.
That had to add to the pain.	Dh'fheumadh sin cur ris a' phian.
But we will have changed.	Ach bidh sinn air atharrachadh.
First we go to the library, though.	An toiseach thèid sinn dhan leabharlann, ge-tà.
Send us a message and we can get out of there.	Cuir teachdaireachd thugainn agus faodaidh sinn a dhol às a sin.
You will hear me.	Cluinnidh tu mi.
Hell, it was just short.	Ifrinn, cha robh e ach goirid.
That includes knowledge.	Tha sin a’ toirt a-steach eòlas.
It did not matter if we knew.	Cha robh e gu diofar an robh fios againn.
He did not.	Cha do rinn e.
The picture above is her most recent one.	'S e an dealbh gu h-àrd an tè as ùire a th' aice.
When, why and how to do it.	Cuin, carson agus ciamar a nì thu e.
In my heart there was no room for anyone else.	Na mo chridhe cha robh àite ann airson duine sam bith eile.
He was a man of nearly thirty years.	Bha e na dhuine faisg air trithead bliadhna.
She did not give me time to ask.	Cha tug i ùine dhomh faighneachd.
We were really in trouble.	Bha sinn dha-rìribh ann an trioblaid.
Some of these are questions.	Tha cuid dhiubh sin nan ceistean.
It started well.	Thòisich e gu math.
Or bad business.	No droch ghnìomhachas.
The army moved in hard and fast.	Ghluais an t-arm a-steach gu cruaidh agus gu luath.
Turn in your backyard, get up and win the second ball.	Tionndaidh a-steach air do chùlaibh, èirich agus buannaich an dàrna ball.
Nothing significant went wrong.	Cha deach dad cudromach ceàrr.
The decision has done just that.	Tha an co-dhùnadh air sin a dhèanamh.
We have the first round!	Tha a’ chiad chuairt oirnn!.
She was the kind of girl she was.	B' i an seòrsa nighean a bh' innte.
I'll be sure to remember that.	Bidh mi cinnteach gun cuimhnich sin.
Everything else is just up or just down.	Tha a h-uile càil eile dìreach suas no dìreach sìos.
Let 's figure it out, no matter what' e 'is.	Gun dèan sinn a-mach e, ge bith dè a th’ ann an ‘e’.
I was waiting for her.	bhithinn a' feitheamh rithe.
Don't stand out on it.	Na seas a-mach air.
I tried not to think about what might be up there.	Dh'fheuch mi gun a bhith a 'smaoineachadh air dè dh'fhaodadh a bhith shuas an sin.
Not just on the court, but off the court.	Chan ann a-mhàin air a 'chùirt, ach far a' chùirt.
It requires both passion and vision.	Feumaidh e an dà chuid dìoghras agus sealladh.
Three anonymous samples of animal remains were identified by this system.	Chaidh trì sampallan neo-aithnichte de fhuigheall bheathaichean a chomharrachadh leis an t-siostam seo.
The eggs are very useful although they have some side effects.	Tha na h-uighean uabhasach feumail ged a tha cuid de bhuaidhean aca.
Change your approach.	Atharraich an dòigh-obrach agad.
That would not be honest.	Cha bhiodh sin onarach.
We had to close for a month.	Bha againn ri dùnadh airson mìos.
We both love to eat, drink, and eat a little more.	Is toil leinn le chèile a bhith ag ithe, ag òl, agus ag ithe beagan a bharrachd.
This is no small feat.	Chan e rud beag a tha seo.
I look forward to meeting you!	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ coinneachadh riut!.
So, obviously, something is very wrong.	Mar sin, gu follaiseach, tha rudeigin gu math ceàrr.
It's just about people's understanding.	Tha e dìreach mu dheidhinn tuigse dhaoine.
I know you are doing your job.	Tha fios agam gu bheil thu a 'dèanamh an obair agad.
She would not go short.	Cha rachadh i goirid.
Well, most of them.	Uill, a’ mhòr-chuid dhiubh.
That's why the track was recorded.	Sin an adhbhar a chaidh an trac a chlàradh.
They spend money like the bill doesn't.	Bidh iad a’ cosg airgead mar nach biodh am bile ri phàigheadh.
If you have any concerns or questions, our company has the answers.	Ma tha draghan is ceistean agad, tha na freagairtean aig a’ chompanaidh againn.
He shook, unable to speak.	Chrath e, gun chomas bruidhinn.
It never does.	Cha dèan e a-riamh an toiseach.
But it's over now.	Ach tha e seachad a-nis.
Look at this beautiful house.	Seall air an taigh bhrèagha seo.
What steps should be followed for this.	Dè na ceumannan a bu chòir a leantainn airson seo.
Repeat after me, boys, again after me.	Dèan a-rithist às mo dhèidh, a bhalaich, a-rithist às mo dhèidh.
This is the first place he can call home.	Is e seo a’ chiad àite as urrainn dha a ghairm dhachaigh.
And this is because of the current decision.	Agus tha seo mar thoradh air a’ cho-dhùnadh a th’ ann an-dràsta.
It could be good for her.	Dh’ fhaodadh e a bhith math rithe.
It was the backstory.	B 'e am mion-fhiosrachadh cùil.
This is due to loss of image information.	Tha seo mar thoradh air call fiosrachadh ìomhaigh.
He rarely ever does that.	Is ann ainneamh a nì e sin a-riamh.
And that feeling of fear would not be put off.	Agus cha chuireadh am faireachdainn eagal sin dheth.
I was ready for this.	Bha mi deiseil airson seo.
The advantage was that no one here knew me.	B’ e a’ bhuannachd a bha sin nach robh duine an seo eòlach orm.
We take them off the streets.	Bidh sinn gan toirt far na sràidean.
He is happy now.	Tha e toilichte a-nis.
A place to do as you please.	Àite ri dhèanamh mar a thogras e.
You killed your wife.	Mharbh thu do bhean.
He was an older man with a young wife.	Bha e na dhuine nas sine le bean òg.
Food and drink will be provided.	Bidh biadh is deoch air an toirt seachad.
Unfortunately, both cases rarely occur in this true form.	Gu mì-fhortanach, is ann ainneamh a bhios an dà chùis a 'tachairt anns an fhoirm fhìor seo.
Some of you will.	Bidh cuid agaibh.
I drive you there.	Bidh mi gad dhràibheadh ​​​​ann.
Come back to me with a better idea.	Thig air ais thugam le beachd nas fheàrr.
Love is one, there are others.	Is e gaol aon, tha feadhainn eile ann.
I will give you the best efforts, if you will let me.	Bheir mi dhut na h-oidhirpean as fheàrr, ma leigeas tu leam.
No matter how calm and relaxed you are, it just happens.	Ge bith dè cho socair agus cho socair ‘s a tha thu, tha e dìreach a’ tachairt.
That was one of the consequences.	B’ e sin aon bhuaidh.
Gender and race would have similar effects.	Bhiodh buaidhean co-chosmhail aig gnè agus cinneadh.
Be kind and helpful.	Bi coibhneil agus cuideachail.
Uninformed, naturally.	Gun fhiosrachadh, gu nàdarra.
He got some really good advice from there.	Fhuair e comhairle fìor mhath às a sin.
Basically, anything that interests me.	Gu bunaiteach, rud sam bith a tha inntinneach dhomh.
It's not him.	Chan e esan a th' ann.
But this issue is just technical.	Ach tha a 'chùis seo dìreach teicnigeach.
I'm scared.	Tha an t-eagal orm.
It's pretty amazing.	Tha e gu math iongantach.
I am scared.	tha eagal orm.
I did not know who was asking.	Cha robh fios agam cò am fear a bhiodh a’ faighneachd.
That's how he gets specific treatment.	Sin mar a gheibh e leigheas sònraichte.
Later this year.	Nas fhaide air adhart am-bliadhna.
However, nothing is set in stone from this period.	Ach, chan eil dad air a shuidheachadh ann an cloich bhon àm seo.
You have contributed to society.	Tha thu air cur ris a’ chomann-shòisealta.
We know they exist.	Tha fios againn gu bheil iad ann.
We sat in the car for another long minute.	Shuidh sinn sa chàr airson mionaid fhada eile.
Something whole in itself.	Rudeigin slàn ann fhèin.
I took out some pictures to see her.	Thug mi a-mach cuid de dhealbhan airson a faicinn.
Then exercise is the second identity.	An uairsin is e eacarsaich an dàrna dearbh-aithne.
No one can do anything wrong right now.	Chan urrainn don duine ceàrr sam bith a dhèanamh an-dràsta.
I really have no choice.	Chan eil roghainn agam gu dearbh.
I still don't worry about the call.	Chan eil dragh agam fhathast mun ghairm.
We were very determined.	Bha sinn gu math diongmhalta.
You have absolutely taken me by surprise.	Tha thu air mo ghlacadh gu tur le iongnadh.
Cut down the trees.	Gearr sìos na craobhan.
Slowly step to the arms board.	Ceum gu mall gu bòrd nan armachd.
It's a tough crowd.	'S e sluagh cruaidh a th' ann.
You hear the big man laughing.	Bidh thu a’ cluinntinn am fear mòr a’ gàireachdainn.
Come fight real men.	Thig a shabaid ri fìor fhir.
But this man was scared.	Ach bha eagal air an duine seo.
You will be at ease.	Bidh tu aig fois.
Don't ask where.	Na faighnich càite.
We have no future '.	Chan eil àm ri teachd againn’.
I can't go in here.	Chan urrainn dhomh a dhol a-steach an seo.
It's heavy on my chest.	'S trom air mo bhroilleach.
He shook me, he called me.	Chrath e orm, ghairm e orm.
Well, we might see her make her round trip.	Uill, is dòcha gum faic sinn i a 'dèanamh a turas timcheall gach.
He got a little upset.	Fhuair e beagan troimh-chèile.
The last push.	Am putadh mu dheireadh.
Long, quiet road.	Slighe fhada, shàmhach.
But she's right, we need to get out of here.	Ach tha i ceart, feumaidh sinn faighinn a-mach à seo.
It is easy to take, eat and prepare.	Tha e furasta a ghabhail, ithe agus ullachadh.
I get the worst press.	Gheibh mi am preas as miosa.
He often feels confused now.	Tha e a’ faireachdainn troimh-a-chèile a-nis, gu tric.
I shook her to keep going.	Chrath mi oirre cumail a’ dol.
And then we lost sight of it.	Agus an uairsin chaill sinn sùil air.
That is wrong and needs to change.	Tha sin ceàrr agus feumaidh e atharrachadh.
The news from her is as bad as it can be.	Tha an naidheachd bhuaipe cho dona sa dh’ fhaodas e a bhith.
Of course, that's not usually the case.	Gu dearbh, mar as trice chan ann mar sin a thèid e.
I do not know who it is that is available.	Chan eil fhios 'am cò th' ann cò tha ri fhaighinn.
We turn it away.	Tionndaidhidh sinn air falbh i.
He has taught me a lot of things.	Tha e air tòrr rudan a theagasg dhomh.
It's very interesting to me now.	Tha e gu math inntinneach dhomh a-nis.
I did well, this mission.	Rinn mi gu math, an rùn seo.
He loved to tell them.	Bha e dèidheil air a bhith ag innse dhaibh.
Stay for opening night.	Fuirichidh e airson an oidhche fhosglaidh.
Or, instead, he found them.	No, an àite sin, lorg e iad.
And there were more issues.	Agus bha barrachd chùisean ann.
Some liked it, some did not.	Bha cuid a’ còrdadh ris, agus cuid nach do chòrd.
This is still happening.	Tha seo fhathast a’ tachairt.
Everyone worked for the government.	Bhiodh a h-uile duine ag obair dhan riaghaltas.
They usually do not get it right at once.	Mar as trice chan eil iad ga fhaighinn ceart aig aon àm.
Not with the police.	Chan ann leis na poileis.
He caught his breath, but did not fall down.	Rug e air an anail, ach cha do thuit e sìos.
My brother does not have these problems.	Chan eil na trioblaidean sin aig mo bhràthair.
I heard such sad news.	Chuala mi naidheachd cho brònach.
My back problem is no longer a problem.	Chan eil duilgheadas mo dhruim na dhuilgheadas tuilleadh.
I left it open.	Dh'fhàg mi e fosgailte.
But things could have played out very differently.	Ach dh’ fhaodadh cùisean a bhith air cluich a-mach gu math eadar-dhealaichte.
I have done nothing for you.	Chan eil mi air dad a dhèanamh dhut.
She was that one woman.	B' i an aon bhoireannach sin.
To talk to someone.	Airson bruidhinn ri cuideigin.
A few teachers supported us.	Thug beagan de na tidsearan taic dhuinn.
They include different elements and different proofs.	Tha iad a 'gabhail a-steach diofar eileamaidean agus dearbhadh eadar-dhealaichte.
I'm trying to develop a financial application.	Tha mi a’ feuchainn ri tagradh ionmhais a leasachadh.
We claim that it is not.	Tha sinn a’ cumail a-mach nach eil.
He did not touch or speak to them.	Cha do bhean e riutha no bhruidhinn e riutha.
He lived with his mother.	Bha e a’ fuireach còmhla ri a mhàthair.
The second woman has not yet been selected.	Cha deach an dàrna boireannach a thaghadh fhathast.
We see things, touch them, and come to understand something about them.	Bidh sinn a 'faicinn rudan, a' suathadh riutha, agus a 'tighinn a thuigsinn rudeigin mun deidhinn.
However, the cars did not stop.	Ach, cha stadadh na càraichean.
Few women can say that.	Is e glè bheag de bhoireannaich as urrainn sin a ràdh.
I can't think of a reason why it shouldn't work.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air adhbhar nach bu chòir dha obrachadh.
It is a complete lie if someone claims to have helped.	Is e breug iomlan a th’ ann ma tha duine ag ràdh gun do chuidich e.
To give you some sense of scale.	Gus beagan mothachadh air sgèile a thoirt dhut.
It just means it has different outcomes.	Tha e dìreach a’ ciallachadh gu bheil builean eadar-dhealaichte aige.
Not sure what to do next.	Gun fhios dè an ath rud gus am feumadh e a dhèanamh.
Just do a lot about nothing.	Dìreach dèan mòran mu dheidhinn dad.
It was just a wonderful experience.	B’ e dìreach eòlas air leth a bh’ ann.
There was one small building left standing.	Bha aon togalach beag air fhàgail na sheasamh.
Compare them with your client.	Dèan coimeas eadar iad agus an neach-dèiligidh agad.
But he refused to believe it.	Ach dhiùlt e a chreidsinn.
This takes time.	Feumaidh seo ùine.
Just last week they caught twenty of them.	Dìreach an t-seachdain sa chaidh ghlac iad fichead dhiubh.
Eventually he had to return half of it.	Mu dheireadh b’ fheudar dha leth dheth a thoirt air ais.
If she did, she would not see him.	Ma rinn, chan fhaiceadh i e.
The complainant is in good health and able to work.	Tha an neach-gearain ann an deagh shlàinte agus comasach air obair.
You wanted to do something important.	Bha thu airson rudeigin cudromach a dhèanamh.
This never happens in normal people.	Chan eil seo a 'tachairt a-riamh ann an daoine àbhaisteach.
He was never paid for that.	Cha deach a phàigheadh ​​a-riamh airson sin.
Showing a very clear face.	A’ sealltainn aodann gu math soilleir.
Maybe even a hundred miles.	Is dòcha eadhon ceud mìle.
The difference in size is nothing.	Chan eil an eadar-dhealachadh meud rud sam bith.
From time to time, everyone gets upset or lost.	Dh’ fhàs a h-uile duine troimh-a-chèile no air chall bho àm gu àm.
And it’s slow.	Agus tha e slaodach.
It was closed and locked.	Chaidh a dhùnadh agus a ghlasadh.
Laughter does not make someone laugh with it.	Chan e gàire toirt air cuideigin gàire a dhèanamh leis.
I never would.	Cha bhithinn a-riamh.
The result represents three independent trials.	Tha an toradh a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
We miss you and love you.	Tha sinn gad ionndrainn agus gad ghràdh.
Just check if it is in item.	Dìreach dèan cinnteach a bheil e ann an nì.
Maybe they're finally trying to kill each other.	Is dòcha gu bheil iad mu dheireadh a’ feuchainn ri chèile a mharbhadh.
When the target turns, this is noticed.	Nuair a thionndaidheas an targaid, tha seo air a thoirt fa-near.
Use it if you wish, or shut it down immediately.	Cleachd e ma thogras tu, no dùin e sìos sa bhad.
Love the new look of the site anyway !.	Biodh gaol agad air coltas ùr na làraich co-dhiù!.
Our theory has to explain it.	Tha an teòiridh againn airson a mhìneachadh.
They know him at different levels obviously.	Tha iad eòlach air aig diofar ìrean gu follaiseach.
This little tool can bring peace to your life.	Faodaidh an inneal beag seo sìth a thoirt nad bheatha.
I put this question aside here.	Chuir mi a’ cheist seo gu aon taobh an seo.
We have big companies looking at that.	Tha companaidhean mòra againn a’ coimhead air sin.
Long and slow.	Fada agus slaodach.
But some people do not get that far.	Ach chan eil cuid de dhaoine a’ faighinn cho fada sin.
The list goes on and on!	Tha an liosta a’ dol air adhart agus air adhart !.
The age of man is done.	Tha aois an duine air a dhèanamh.
Just keep doing it.	Dìreach cùm ga dhèanamh.
She would not be a mother.	Cha bhiodh i na màthair.
And ‘it’s the women who do the hard work’.	Agus ‘’s iad na boireannaich a nì an obair chruaidh’.
Yes, be quick.	Seadh, bi sgiobalta.
He used to sell.	Bhiodh e a’ reic.
He said he had to clean his head a lot.	Thuirt e gum feumadh e a cheann a ghlanadh gu mòr.
There was a smell that filled my head.	Bha fàileadh ann a lìon mo cheann.
It makes you doubt yourself.	Tha e a’ toirt ort a bhith teagmhach leat fhèin.
I want the same thing to be under a different name.	Tha mi airson an aon rud a bhith fo ainm eadar-dhealaichte.
One and a half hours, of course.	Aon uair gu leth, gu dearbh.
Nothing is as we expected it to be.	Chan eil dad mar a bha sinn an dùil a bhitheadh.
But it does go much deeper in this particular case.	Ach tha e a’ dol fada nas doimhne sa chùis shònraichte seo.
Therefore, it can be very helpful for students to take practice tests.	Mar sin, faodaidh e a bhith gu math cuideachail dha oileanaich deuchainnean cleachdaidh a dhèanamh.
The following two are correct.	Tha an dithis a leanas ceart.
He brought the dog into our house.	Thug e an cù a-steach don taigh againn.
I just wanted to think that there is a hell.	Bha mi airson smaoineachadh gu bheil ifrinn ann.
Well, first.	Uill, tha an toiseach.
Not for this one.	Chan ann airson an tè seo.
The results obtained with this design are mixed.	Tha na toraidhean a gheibhear leis an dealbhadh seo measgaichte.
You have sleep if you want.	Tha cadal agad ma thogras tu.
But.	Ach.
And that was hell.	Agus b’ e ifrinn a bha sin.
He did not rest.	Cha do ghabh e fois.
And he does not trust anyone he does not know.	Agus chan eil earbsa aige ann an duine air nach eil e eòlach.
There were a lot of pupils from schools.	Bha tòrr sgoilearan ann bho sgoiltean.
Only ground attack.	A-mhàin ionnsaigh talmhainn.
To be fair, even when you have not been treated fairly.	Le bhith cothromach, fiù 's nuair nach deach dèiligeadh riut gu cothromach.
I promise, it's not you, it's me.	Tha mi a’ gealltainn, chan e thusa a th’ ann, is mise a th’ ann.
I came to the movie first, for sure.	Thàinig mi chun fhilm an toiseach, gu cinnteach.
Although it was warm for them.	Ged a bha i blàth dhaibh.
We help them to see the mistake.	Bidh sinn gan cuideachadh gus am mearachd fhaicinn.
We can handle the credit issue.	Is urrainn dhuinn a’ chùis creideis a làimhseachadh.
Especially anything related to religion.	Gu sònraichte rud sam bith co-cheangailte ri creideamh.
I went with four friends who were not race fans.	Chaidh mi còmhla ri ceathrar charaidean nach robh nan luchd-leantainn rèis.
I got money.	Fhuair mi airgead.
Everything was moving so fast now.	Bha a h-uile càil a’ gluasad cho luath a-nis.
Just go ahead and we would be free like birds.	Dìreach air adhart agus bhiodh sinn saor mar eòin.
No one did anything.	Cha do rinn duine dad.
So it's not a common problem.	Mar sin chan e duilgheadas cumanta a th’ ann.
You know there are security issues.	Tha fios agad gu bheil duilgheadasan tèarainteachd ann.
And if you have children to care for, forget it.	Agus ma tha clann agad airson cùram, dì-chuimhnich e.
We are not responsible.	Chan eil sinn cunntachail.
There are so many different options.	Tha uiread de roghainnean eadar-dhealaichte ann.
This is in the middle of the day.	Tha seo ann am meadhan an latha.
It seemed like music was playing somewhere.	Bha e coltach gu robh ceòl a’ cluich an àiteigin.
We had this dream, but the issue of money is crucial.	Bha an aisling seo againn, ach tha cùis an airgid deatamach.
He could send his people.	B’ urrainn dha a dhaoine a chuir.
Obviously there are no symptoms, no fear.	Gu follaiseach, chan eil comharraidhean sam bith ann, gun eagal.
It's not rich or anything like that, but very comfortable.	Chan eil e beairteach no rud sam bith mar sin, ach gu math comhfhurtail.
This is not normal.	Chan eil seo àbhaisteach.
I want to know what's going on.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a tha dol.
He is honest and true to his heart.	Tha e onarach agus fìor don chridhe.
Look at what you are about to do.	Seall air na tha thu an impis a dhèanamh.
They all work in the field of glass art.	Bidh iad uile ag obair ann an raon ealain glainne.
People buy that way.	Bidh daoine a’ ceannach mar sin.
I felt right.	Bha mi a’ faireachdainn fìor.
She could not hear her voice.	Cha mhò a chluinneadh i a guth.
I still basically play the same game.	Tha mi fhathast gu ìre mhòr a’ cluich an aon gheama.
It's like your father told me.	Tha e mar a thuirt d’ athair rium.
She took with him the flowers that he held out to her without seeing them.	Thug i leis na flùraichean a chùm e a-mach thuice gun iad fhaicinn.
The name sounded very familiar to my ears.	Bha fuaim glè eòlach air an ainm nam chluasan.
Two quick notes.	Dà nota sgiobalta.
Or you first and then he.	No is tusa an toiseach agus an uairsin esan.
It does not exist now.	Chan eil e ann a-nis.
I was their leader in a sense.	Bha mi nam cheannard aca ann an seagh.
In fact we spent a lot of time on it.	Gu dearbh chuir sinn seachad tòrr ùine air.
I think this is fair.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo cothromach.
She's just a name for you.	Tha i dìreach ainm dhut.
They even got their books signed !.	Fhuair iad eadhon na leabhraichean aca air an soidhnigeadh!.
This is not working out as planned.	Chan eil seo a’ dol mar a bhathar an dùil.
Which country.	Dè an dùthaich.
There was a path from the road to the main door.	Bha frith-rathad ann bhon rathad chun phrìomh dhoras.
I know it's late in the game, but why not.	Tha fios agam gu bheil e fadalach sa gheama, ach carson nach eil.
Same mistake every time.	An aon mhearachd a h-uile turas.
It might be very interesting to find the right ideas in the third link.	Is dòcha gum biodh e gu math inntinneach na beachdan ceart a lorg san treas ceangal.
It's only for a while.	Chan eil ann ach airson greiseag.
Hatred was the right answer, though.	B’ e fuath am freagairt cheart, ge-tà.
So we built a lot of stuff around that.	Mar sin thog sinn tòrr stuth timcheall sin.
Get the money.	Faigh an t-airgead.
I walk my dog.	Bidh mi a’ coiseachd mo chù.
She can't wear that.	Chan urrainn dhi sin a chaitheamh.
Maybe this is completely wrong, or there may be a better approach.	Is dòcha gu bheil seo gu tur ceàrr, no gu bheil dòigh-obrach nas fheàrr ann.
He did something sensible though.	Rinn e rudeigin ciallach ge-tà.
Remember, some things do not change.	Cuimhnich, chan eil cuid de rudan ag atharrachadh.
Instead of a man, a woman is a woman.	Is e boireannach a th’ ann an àite fireannaich.
It doesn't go to the end of the lines.	Chan eil e a 'dol gu deireadh nan sreathan.
We are very open about this issue.	Tha sinn gu math fosgailte mun chùis seo.
But don't snow here.	Ach na bi sneachda an seo.
What service, right ?.	Dè an t-seirbheis, ceart?.
You never enjoyed it here.	Cha do chòrd e riut a-riamh an seo.
Then they looked at each other and then at the map.	An uairsin choimhead iad air a chèile agus an uairsin air a’ mhapa.
I will tell you one of the stories of that time.	Innsidh mi dhuibh aon de sgeulachdan na h-ùine sin.
He told me to deal with it without changing.	Thuirt e rium dèiligeadh ris gun a bhith ag atharrachadh.
She told them to stop, which they did.	Dh'iarr i orra stad, rud a rinn iad.
Well, almost everything.	Uill, cha mhòr a h-uile càil.
This makes it easier to think about.	Tha seo ga dhèanamh nas fhasa smaoineachadh mu dheidhinn.
You may want to try another line of work.	Is dòcha gum bi thu airson loidhne obrach eile fheuchainn.
We have to do something, but we do not know what.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh, ach chan eil fios againn dè.
I wish you knew it.	Tha mi a 'guidhe gum biodh tu eòlach air.
All other weight test results were considered negative.	Bhathar den bheachd gu robh a h-uile toradh deuchainn cuideam eile àicheil.
You should also use them within your code.	Bu chòir dhut cuideachd an cleachdadh taobh a-staigh do chòd.
We usually have no experience at all.	Mar as trice chan eil eòlas againn idir.
It comes to me in many.	Tha e teachd a m' ionnsuidh ann an iomadh fear.
It doesn't matter what color you are or who you are.	Chan eil e gu diofar dè an dath a th’ ort no cò thu.
Finished like you.	Crìochnaichte mar thusa.
Wait and see, wait and see.	Fuirich agus faic, fuirich agus faic.
From person to person.	Bho dhuine gu duine.
It was easy to lie down.	Bha e furasta a laighe.
Two features help explain this increase.	Tha dà fheart a’ cuideachadh le bhith a’ mìneachadh an àrdachaidh seo.
It's about feeling.	Tha e mu dheidhinn faireachdainn.
She would not have much time, she did not need it.	Cha bhiodh mòran ùine aice, cha robh feum aice air.
This is all in doubt.	Tha seo uile air a chuir ann an teagamh.
We have a very good system in place.	Tha siostam gu math math againn na àite.
For others, numbers come naturally.	Dha feadhainn eile, tha àireamhan a’ tighinn gu nàdarrach.
What we did and what we saw was amazing.	Bha na rudan a rinn sinn agus na rudan a chunnaic sinn iongantach.
It was definitely a good time for him.	B’ e deagh oidhirp a bh’ ann airson an ùine aige, gun teagamh.
There has to be an exit.	Feumaidh slighe a-mach a bhith ann.
Thank you for taking the time to write us a review.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson lèirmheas a sgrìobhadh dhuinn.
It is important that things have moved on.	Tha e cudromach gu bheil cùisean air gluasad air adhart.
Before you start, take some time to think about what something is.	Mus tòisich thu, gabh ùine gus beachdachadh air dè a th’ ann an rudeigin.
You base your decisions on an idea.	Bidh thu a’ stèidheachadh do cho-dhùnaidhean air beachd.
She repeatedly told them how much she loved her boy.	A-rithist is a-rithist dh'innis i dhaibh mar a bha gaol aice air a balach.
I have the code below.	Tha an còd gu h-ìosal agam.
Looks great.	A 'coimhead uabhasach math.
Five more minutes and we start fighting.	Còig mionaidean eile agus tòisichidh sinn a 'sabaid.
But apparently they were not gone.	Ach a rèir choltais cha robh iad air falbh.
My thoughts are with his family at this difficult time.	Tha mo smuaintean le a theaghlach aig an àm duilich seo.
Out of my way.	A-mach às mo rathad.
Again, the guard is not stopping anyone.	A-rithist, chan eil an geàrd a 'cur stad air duine sam bith.
Then he said they wanted to interview me.	An uairsin thuirt e gu robh iad airson agallamhan a dhèanamh rium.
You know where to look.	Tha fios agad càite am faic thu.
The new ones.	An fheadhainn ùra.
As you can see, there are several problems with this table.	Mar a chì thu tha grunn dhuilgheadasan ann leis a’ chlàr seo.
It tells us a lot about how our season could go.	Tha e ag innse mòran mu mar a dh’ fhaodadh an ràithe againn a dhol.
They are less important to me now.	Chan eil iad cho cudromach dhòmhsa a-nis.
But the colors weren't quite right.	Ach cha robh na dathan buileach ceart.
I think it was the right move for both parties.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an gluasad ceart a bh’ ann don dà phàrtaidh.
I care less.	Tha mi a’ gabhail cùram nas lugha.
The same went for the beat of choice.	Chaidh an aon rud airson buille an roghainn.
He only spent for two magazines, however.	Cha do chaith e ach airson dà iris, ge-tà.
No one will come.	Cha tig duine.
Most employees play any games on a mobile phone.	Tha a' mhòr-chuid de luchd-obrach a' cluich gheamannan sam bith air fòn-làimhe.
The move was not convincing.	Cha do ghiùlain an gluasad.
Please read the entire code carefully.	Feuch an leugh thu an còd gu lèir gu faiceallach.
Anyway, not a really good one.	Co-dhiù, chan e fear fìor mhath.
He didn't even feel close to being helpful.	Cha robh e eadhon a’ faireachdainn faisg air a bhith cuideachail.
The next steps will be decided at that time.	Thèid na h-ath cheumannan a cho-dhùnadh aig an àm sin.
They shouted at us, asking if we wanted to join them.	Ghlaodh iad ruinn, a' faighneachd an robh sinn airson a dhol còmhla riutha.
Your world will open.	Fosglaidh an saoghal agad.
The program often works slowly.	Glè thric bidh am prògram ag obair gu slaodach.
This trial was rejected by the trial court as correct.	Dhiùlt a’ chùirt deuchainn an stiùireadh seo gu ceart.
He is kind and strong, all that a man should be.	Tha e coibhneil agus làidir, a h-uile dad a bu chòir a bhith na dhuine.
Project title.	Tiotal a 'phròiseict.
It is unclear what really happened.	Chan eil e soilleir dè a thachair dha-rìribh.
Key outcome measure.	Prìomh thomhas toraidh.
Her rubbing is careful.	Tha an suathadh aice faiceallach.
Then we send her over.	An uairsin cuiridh sinn a-null i.
Silence on the line.	Sàmhchair air loidhne an.
The picture will never leave me.	Chan fhàg an dealbh mi gu bràth.
I need a week.	Feumaidh mi seachdain.
Our team and I do not want that.	Chan eil an sgioba againn agus mise ag iarraidh sin.
A position, in the first instance, is conferred by a governing title.	Tha suidheachadh, a’ chiad ìre, air a bhuileachadh le tiotal riaghlaidh.
Children are at particular risk.	Tha clann ann an cunnart sònraichte.
She liked the way they looked at each other.	Chòrd an dòigh anns an robh iad a’ coimhead airson a chèile a’ còrdadh rithe.
He eventually died.	Mu dheireadh chaochail e.
This statement sheds light on the spread of the disease.	Tha an aithris seo a’ tilgeil solas air an dòigh anns an do sgaoil an galar.
This, of course, is what can be watched.	Is e seo gu dearbh, a dh'fhaodar a choimhead.
Don't call it too ten, though.	Na gairm air ro dheich, ge-tà.
Although they won't ask for anything from us eight.	Ged nach iarr iad dad dhinn ochd.
Just go.	Dìreach falbh.
But the work has done some magic as well.	Ach tha an obair air beagan draoidheachd a dhèanamh cuideachd.
Like every other word that comes out of his mouth.	Mar tha gach facal eile a thig a mach as a bheul.
I can't keep my mouth shut.	Chan urrainn dhomh mo bheul a chumail dùinte.
I can see why you would think so.	Chì mi carson a bhiodh tu a’ smaoineachadh sin.
Many children die before their fathers.	Bidh mòran chloinne a 'bàsachadh ro an athraichean.
It was spring.	B' e earrach a bh' ann.
It was nothing special.	Cha robh e dad gu sònraichte.
Stay home if you like.	Fuirich dhachaigh ma thogras tu.
They just want what you have and get in the way.	Tha iad dìreach ag iarraidh na tha agad agus a bhith air an t-slighe.
A simple argument, but it is there.	Argamaid shìmplidh, ach tha e ann.
No one will know.	Cha bhi fios aig duine.
Only he, the woman in bed, was left.	Cha robh air fhàgail ach esan, am boireannach na leabaidh.
Then he came forward again.	An uairsin thàinig e air adhart a-rithist.
She did not ask any more questions.	Cha do dh'fhaighnich i tuilleadh cheistean.
It came down a lot faster than it went up.	Thàinig e sìos tòrr na bu luaithe na chaidh e suas.
We suggest that this causes her condition.	Tha sinn a 'moladh gu bheil seo ag adhbhrachadh a staid.
He was our rock.	B' esan ar creag.
Better yet, talk about the teams that are playing.	Nas fheàrr fhathast, bruidhinn mu na sgiobaidhean a tha a’ cluich.
The measured average parameters are generally different.	Tha na paramadairean cuibheasach a tha air an tomhas sa chumantas eadar-dhealaichte.
It had disappeared back into the crowd.	Bha e air a dhol à sealladh air ais dhan t-sluagh.
They are two main differences between the two methods.	Tha iad dà phrìomh eadar-dhealachadh eadar an dà dhòigh.
Believe and believe in yourself.	Creid agus creid annad fhèin.
We had to talk about the murder.	Dh'fheumadh sinn bruidhinn mun mhurt.
It was his first impression that he had not started.	B' e a' chiad shealladh a bh' aige anns nach do thòisich e.
So that will not keep water.	Mar sin cha bhith sin a’ cumail uisge.
He shook his head slowly and did not speak.	Chrath e a cheann gu mall agus cha do bhruidhinn e.
Last year, something happened.	An-uiridh, thachair rud.
The exercise did not take long.	Cha do ghabh an eacarsaich fada.
I thought so.	Bha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir.
For my job, you get someone else.	A thaobh na h-obrach agam, gheibh thu cuideigin eile.
You have to stop them.	Feumaidh tu stad a chur orra.
Not this source.	Chan e an stòr seo.
Thank you for having me.	Tapadh leibh airson a bhith agam.
We need to work on this together.	Feumaidh sinn obrachadh air seo còmhla.
So it is people who are moving here to take up these jobs.	Mar sin is e daoine a tha a’ gluasad an seo gus na h-obraichean sin a ghabhail.
This is a city that seems to have a little bit of everything.	Is e baile-mòr a tha seo a tha coltach gu bheil beagan den h-uile càil ann.
They hit his mother and destroyed everything inside the house, burning things.	Bhuail iad air a mhàthair agus sgrios iad a h-uile càil taobh a-staigh an taighe, a 'losgadh rudan.
Same heavy anyway.	An aon rud trom co-dhiù.
As well as her eyes.	A bharrachd air a sùilean.
It is very popular.	Tha e mòr-chòrdte am measg an t-sluaigh.
She did not answer, and she did not move.     	Cha do fhreagair i, 's cha ghluais.     
vote.	bhòt.
Those places tell me.	Canaidh na h-àiteachan sin mi.
So the results are not correct.	Mar sin chan eil na toraidhean ceart.
I went over and looked.	Chaidh mi thairis agus choimhead.
He also broke that promise.	Bhris e an gealladh sin cuideachd.
Everyone loves it.	Tha e a’ còrdadh ris a h-uile duine gu mòr.
Maybe in six months.	'S dòcha ann an sia mìosan.
They knew less than we do.	Bha fios aca nas lugha na tha sinne.
That's hard to do and will take time and energy.	Tha sin duilich a dhèanamh agus bheir e ùine agus lùth.
That's weird, because it can usually tell a lie very easily.	Tha sin neònach, oir mar as trice is urrainn dha breug fhaicinn gu math furasta.
Numbers are not attributes of objects.	Chan e feartan nithean a th’ ann an àireamhan.
Only those with content.	A-mhàin an fheadhainn aig a bheil susbaint.
Whatever you like.	Ge bith dè as toil leat.
You do not know what would have happened with the second year.	Chan eil fios agad dè a bhiodh air tachairt leis an dàrna bliadhna.
Representative images are shown below.	Tha ìomhaighean riochdachail air an sealltainn gu h-ìosal.
There was an easy, standard solution.	Bha fuasgladh furasta, àbhaisteach ann.
We fell in love pretty immediately.	Thuit sinn ann an gaol gu math sa bhad.
I'm not scared, just the thing.	Chan eil an t-eagal orm, dìreach an rud.
I really enjoyed my life.	Chòrd mo bheatha rium gu math.
Being involved can change your whole life.	Faodaidh a bhith an sàs ann do bheatha gu lèir atharrachadh.
This is especially true of our young people.	Tha seo gu sònraichte fìor mu ar n-òigridh.
The difference between them was a class difference.	B’ e eadar-dhealachadh clas a bh’ anns an eadar-dhealachadh eatorra.
I didn't think he would see me in the window.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum faiceadh e mi san uinneig.
He really wanted this bad thing.	Bha e dha-rìribh ag iarraidh an rud seo dona.
The other small trees used the usual size.	Chleachd na craobhan beaga eile am meud àbhaisteach.
I'm not getting any success.	Chan eil mi a’ faighinn soirbheachas sam bith.
You need to do what is best for you and your family.	Feumaidh tu an rud as fheàrr a dhèanamh dhut fhèin agus do theaghlach.
Your great story today shows just how true it is.	Tha an sgeulachd sgoinneil agad an-diugh a’ sealltainn cho fìor sa tha sin.
Against this.	An aghaidh seo.
Not now.	Chan ann an-dràsta.
They have no teeth.	Chan eil fiaclan aca.
It must be them.	Feumaidh gur e iadsan.
All the time.	Fad na h-ùine.
He was going back on his promise.	Bha e a’ dol air ais air a ghealladh.
However, with that freedom comes a great deal of responsibility.	Ach, leis an t-saorsa sin thig uallach mòr.
That sounds like a good idea to me.	Tha sin coltach ri deagh bheachd dhomh.
And more shit.	Agus barrachd shit.
I do not smoke or drink.	Chan eil mi a’ smocadh, ag òl.
In a month you will not feel anything for her.	Ann am mìos cha bhith thu a’ faireachdainn dad dhi.
So, I would like to understand the difference between them.	Mar sin, bu mhath leam an eadar-dhealachadh eatorra a thuigsinn.
They would be gone too, if they had ever returned here.	Bhiodh iad air falbh cuideachd, nam biodh iad a-riamh air tilleadh an seo.
He did admit some weak goals, though.	Leig e a-steach cuid de amasan lag, ge-tà.
He did another part of the tests.	Rinn e pàirt eile de na deuchainnean.
No one wants to strike a balance.	Chan eil duine airson cothromachadh a dhèanamh.
This combination works really well.	Tha am measgachadh seo ag obair fìor mhath.
This is so for at least two reasons.	Tha seo mar sin airson co-dhiù dà adhbhar.
You can tell you hate them for a long time.	Faodaidh tu innse gum bi gràin agad orra o chian.
None of them are safe.	Chan eil gin dhiubh sàbhailte.
Of course we could not say for sure, we were just boys.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air a ràdh gun teagamh, cha robh annainn ach balaich.
Not quite right yet.	Chan eil buileach ceart fhathast.
We need to represent what someone else is thinking about us.	Feumaidh sinn na tha cuideigin eile a’ smaoineachadh mu ar deidhinn a riochdachadh.
My husband and I had to tell her father.	Bha agamsa agus aig an duine agam ri innse dha h-athair.
How we do it now.	Mar a nì sinn e a-nis.
They are never very negative.	Chan eil iad a-riamh fìor àicheil.
This is my life now.	Seo mo bheatha a-nis.
I hope this leaves them in a hole.	Tha mi an dòchas gum fàg seo iad ann an toll.
You are your mother's daughter.	Is tu nighean do mhàthar.
The gold is on the way.	Tha an t-òr air an t-slighe.
It's just sad for us.	Tha e dìreach duilich dhuinn.
She was very good.	Bha i glè mhath.
Understand? ' 	Tuigse?'
she said.	thuirt i.
And you would be dead.	Agus bhiodh tu marbh.
It was a nice boat.	B’ e bàta snog a bh’ ann.
Unusual but it worked.	Neo-àbhaisteach ach dh'obraich e.
Love is the energy that keeps us connected to our loved ones.	Is e gaol an lùth a tha gar cumail ceangailte ri ar luchd-gràidh.
It turns out you first do both.	Tha e a 'tionndadh a-mach gu bheil thu an toiseach a' dèanamh an dà chuid.
She loves the way your family is growing.	Tha gaol aice air an dòigh sa bheil do theaghlach a’ fàs.
Parents and children have a week to read them.	Tha seachdain aig pàrantan agus clann airson an leughadh.
We found none.	Chan eil sinn air gin a lorg.
Her symptoms often worsened before the end of the day.	Gu math tric bha na comharraidhean aice na bu mhiosa a-rithist ro dheireadh an latha.
We will return to this later.	Tillidh sinn gu seo nas fhaide air adhart.
It was my wife who introduced it.	B’ i mo bhean a thug a-steach e.
It was a good game.	’S e geama math a bh’ ann.
Other activities were taking place at the same time.	Bha gnìomhan eile a’ dol air adhart aig an aon àm.
Animal battle.	Blàr bheathaichean.
The code changed to the following.	Dh'atharraich an còd gu na leanas.
It kills us.	Tha e gar marbhadh.
It can free you.	Faodaidh e do shaoradh.
It's a useful word, a word that is similar to what it means.	’S e facal feumail a th’ ann, facal a tha coltach ris na tha e a’ ciallachadh.
Come look for another one.	Thig a lorg fear eile.
Analysis showed a significant key effect for trial period.	Sheall mion-sgrùdadh prìomh bhuaidh chudromach airson ùine deuchainn.
I am between jobs.	Tha mi eadar obraichean.
I do not follow one teacher.	Chan eil mi a' leantainn aon neach-teagaisg.
Did you use any other usernames ?.	An do chleachd thu ainmean-cleachdaidh sam bith eile?.
I just arm doing the whole body work.	Tha mi dìreach a 'ghàirdean a' dèanamh obair a 'chuirp gu lèir.
All reported studies took a different approach to patient selection.	Ghabh a h-uile sgrùdadh a chaidh aithris dòigh-obrach eadar-dhealaichte a thaobh taghadh euslaintich.
We were not well prepared.	Cha robh sinn air ullachadh gu math.
That seems simple.	Tha e coltach gu bheil sin sìmplidh.
To talk to her.	Gus bruidhinn rithe.
There is a card reading that takes seconds to use to pay.	Tha leughadh chairtean ann a bheir diogan airson a chleachdadh airson pàigheadh.
But that's what we signed it, isn't it ?.	Ach is e sin a chuir sinn ainm ris, nach e?.
We were within a year or two of being the same age.	Bha sinn taobh a-staigh bliadhna no dhà bho bhith den aon aois.
Just a little more room to maneuver.	Dìreach beagan a bharrachd rùm airson gluasad.
Please understand that specific systems and processes are in place here.	Feuch an tuig thu gu bheil siostaman agus pròiseasan sònraichte nan àite an seo.
There is no separate group.	Chan eil buidheann fa leth ann.
Nothing was ever the same.	Cha robh dad a-riamh mar an ceudna.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
The key here is something that grows.	Is e an iuchair an seo rudeigin fhàs a tha ann.
But you have to do things.	Ach feumaidh tu rudan a dhèanamh.
I mean, it just doesn't exist.	Tha mi a’ ciallachadh dìreach nach eil e ann.
There are too many of us.	Tha cus againn ann.
What happened.	Dè thachar.
Not even my daughter.	Chan e eadhon mo nighean.
You have to understand.	Feumaidh tu tuigsinn.
This is perfect.	Tha seo foirfe.
We moved down.	Ghluais sinn sìos.
Your website has provided us with valuable information to work on.	Thug an làrach-lìn agad fiosrachadh luachmhor dhuinn airson obrachadh air.
I couldn't tell her that.	Cha b’ urrainn dhomh sin innse dhi.
Little do they know, they are both about to meet their game.	Is beag a tha fios aca, tha iad le chèile gu bhith a’ coinneachadh ris a’ gheama aca.
This made me happy.	Rinn seo mi toilichte.
They enjoyed being together and looking at each other.	Chòrd e riutha a bhith còmhla agus a’ coimhead air a chèile.
They did not know.	Cha robh fios aca.
You will hear the same story.	Cluinnidh tu an aon sgeul.
I enjoyed firefighting more than medical.	Chòrd e rium a bhith a’ sabaid teine ​​​​nas motha na meidigeach.
It was also very dry.	Bha e glè thioram cuideachd.
Apparently his neck was broken.	A rèir choltais bha amhach air a bhriseadh.
Take pictures of notes with details that may be useful later.	A’ togail dhealbhan de notaichean anns a bheil mion-fhiosrachadh a dh’ fhaodadh a bhith feumail nas fhaide air adhart.
But to say that was not the case, oh no.	Ach a ràdh nach b’ e cùis a bh’ ann, o cha robh.
It's best in early winter and well worth a look.	Tha e nas fheàrr tràth sa gheamhradh agus is fhiach coimhead air.
You probably know what that means.	Is dòcha gu bheil fios agad dè tha seo a’ ciallachadh.
It needs to be positioned to be visible.	Feumaidh e a bhith air a shuidheachadh ri fhaicinn.
Take advantage of this fact and make all their events free.	Gabh brath air an fhìrinn seo agus dèan a h-uile tachartas an-asgaidh a tha aca.
These approaches also have their drawbacks.	Tha na duilgheadasan aig na dòighean-obrach sin cuideachd.
What we do depends on the outcome of our application.	Bidh na bhios sinn a’ dèanamh an urra ri toradh an tagraidh againn.
Her son needs help.	Tha feum aig a mac air cuideachadh.
I got this weird feeling.	Fhuair mi am faireachdainn neònach seo.
Women have come a long way.	Tha boireannaich air tighinn gu math fada.
It is now often called open source software.	A-nis canar gu tric bathar-bog stòr fosgailte ris.
She had run away from home, to get away from the police.	Bha i air ruith air falbh bhon taigh, airson faighinn air falbh bho na poileis.
I can’t believe she did this.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun do rinn i seo.
If you do not hear from us again, you will know what happened.	Mura cluinn thu bhuainn a-rithist, bidh fios agad dè thachair.
I'm so sorry.	Tha mi cho duilich.
He was strong before.	Bha e tapaidh roimhe.
They have to play every time they go on the field.	Feumaidh iad cluich a h-uile uair a thèid iad air an raon.
I held my tongue and walked away.	Chùm mi mo theanga agus choisich mi air falbh.
It only took a minute.	Cha robh feum aige ach mionaid.
This is a community.	Is e coimhearsnachd a tha seo.
Or, if you like, it's not the only place.	No, ma thogras tu, chan e an aon àite a th’ ann.
So it's gone now.	Mar sin tha e air falbh a-nis.
Others tried to show that they were not too worried.	Dh’ fheuch cuid eile ri nochdadh nach robh iad a’ gabhail cus dragh.
He just didn't want to look at me the way he was thinking.	Cha robh e dìreach airson coimhead orm mar a bha e a’ smaoineachadh.
It is when you can not do without the drug.	Is ann nuair nach urrainn dhut a dhèanamh às aonais an druga.
The end of my advice.	Deireadh mo chomhairle.
But there may be another truth.	Ach is dòcha gu bheil fìrinn eile ann.
Late in the second, she added a quarter of the frame.	Anmoch san dàrna fear, chuir i an ceathramh cuid den fhrèam ris.
You have nothing to risk, nothing to lose.	Chan eil dad agad ri chunnart, chan eil dad ri chall.
She thought about the children.	Smaoinich i air a’ chloinn.
It was hot and happening.	Bha e teth agus a 'tachairt.
He told me it would be great for our new family.	Thuirt e rium gum biodh e math dhan teaghlach ùr againn.
I was going to say yes.	Bha mi an dùil a ràdh tha.
Emphasis on going out and accomplishment every time.	Cuideam a dhol a-mach agus coileanadh a h-uile turas.
They scared me.	Chuir iad an t-eagal orm.
It was her blood.	B' i a fuil.
She needs to be seen trying to do something.	Feumaidh i fhaicinn a’ feuchainn ri rudeigin a dhèanamh.
Many of these issues are currently under investigation.	Tha mòran de na cùisean sin fo sgrùdadh an-dràsta.
I have a good home life and a good family.	Tha deagh bheatha dachaigh agam agus teaghlach math.
People don't have much time for that.	Chan eil mòran ùine aig daoine airson sin.
Their lifestyle was also influential.	Bha buaidh aig an dòigh-beatha aca cuideachd.
I wanted to share good news.	Bha mi airson deagh naidheachd a roinn.
Women talk with many different meanings.	Bidh boireannaich a’ bruidhinn le iomadh ìre de bhrìgh.
Patients want to be treated as individuals.	Tha euslaintich ag iarraidh a bhith air an làimhseachadh mar dhaoine fa leth.
Only one detail needs to be specified.	Chan fheumar ach aon mhion-fhiosrachadh a chomharrachadh.
You think you might be just crying.	Tha thu a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil thu dìreach a’ caoineadh.
Choose three colors, say, names.	Tagh trì dathan, can, ainmean .
You will not see it, but that does not make it so true.	Chan fhaic thu e, ach chan eil sin ga fhàgail cho fìor.
However, challenges come with challenges.	Ach, thig adhartas le dùbhlain.
But there was a change in the air.	Ach bha atharrachadh san adhair.
It is a time of the past, of which she can be proud.	Is e àm a dh’ fhalbh a th’ ann air am faod i a bhith moiteil.
He was opposed to work.	Bha e na aghaidh le obair ri dhèanamh.
I was not the man he wanted to see.	Cha b’ e mise an duine a bha e airson fhaicinn.
You can see in the picture.	Chì thu san dealbh.
They're both better than they've been in the last eight years.	Tha an dithis aca nas fheàrr na bha iad anns na h-ochd bliadhna a dh’ fhalbh.
There may be some differences.	Is dòcha gu bheil beagan eadar-dhealachaidhean ann.
I find it very, very cool.	Tha mi a’ faighinn a-mach gun robh e glè, glè fhionnar.
If she wanted to panic again and she agreed.	Ma bha i airson clisgeadh a-rithist agus dh’ aontaich i.
But in the past, most of this was done by software.	Ach san àm a dh'fhalbh, chaidh a 'mhòr-chuid de seo a dhèanamh le bathar-bog.
No way around.	Gun dòigh timcheall air.
She went to me and touched my hair.	Chaidh i thugam agus bhean i ri m’ fhalt.
My chest and throat are sore.	Tha mo bhroilleach agus amhach air a ghoirteachadh.
In case.	Gun fhios.
First, my name and location so you can find me.	An toiseach, m ’ainm agus m’ àite gus an lorg thu mi.
Together we can stand up to cancer.	Còmhla is urrainn dhuinn seasamh suas ri aillse.
And he can put out a word.	Agus faodaidh e facal a chuir a-mach.
Big troubles that run straight to his heart.	Trioblaidean mòra a tha a 'ruith dìreach chun a' chridhe aige.
Magnify back to scale.	Meudachadh air ais gu sgèile.
It's completely silent.	Tha e gu tur sàmhach.
Her last stop.	A stad mu dheireadh.
A smile spread on her face.	Sgaoil gàire air a h-aodann.
Both could be factors later in the season.	Dh’ fhaodadh an dà chuid a bhith nam factaran nas fhaide air adhart san t-seusan.
They never knew about you.	Cha robh fios aca a-riamh mu do dheidhinn.
We will discuss this issue in more detail in the next section.	Bruidhnidh sinn mun chùis seo ann am barrachd mionaideachd anns an ath earrann.
We should even talk about this.	Bu chòir dhuinn eadhon a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn seo.
Even a few days ago.	Eadhon beagan làithean air ais.
I am surprised that you have any results.	Tha e na iongnadh dhomh gu bheil toradh sam bith agad.
I feel sorry for him.	Tha mi a’ faireachdainn gu math duilich air a shon.
Now make the sound go up.	A-nis thoir air an fhuaim a dhol suas.
But that is just my view.	Ach is e sin dìreach mo shealladh.
It's not a hotel.	Chan e taigh-òsta a th’ ann.
Not my place of birth.	Chan e m’ àite breith a thoirt.
The work is not small.	Chan eil an obair beag.
It was fast too.	Bha e luath cuideachd.
I'm going to let you in on something.	Tha mi a’ dol a leigeil a-steach thu air rudeigin.
To lose it will be very difficult.	Gus a chall, bidh e gu math duilich.
Not a place where we will never forget, but a place of balance.	Chan e àite far an dìochuimhnich sinn gu bràth, ach àite cothromachaidh.
His blue eyes had hardened like ice.	Bha a shùilean gorma air a dhol cruaidh mar deigh.
We know what needs to go through.	Tha fios againn dè a dh'fheumas a dhol seachad.
What they saved is their business, nothing more.	Is e an rud a shàbhail iad an gnìomhachas aca, gun dad a bharrachd.
By itself means any character.	Leis fhèin a 'ciallachadh caractar sam bith.
However, it does not solve my problem.	Ach, chan eil e a’ fuasgladh mo thrioblaid.
I've heard the lines before.	Tha mi air na sreathan a chluinntinn roimhe.
All these plays failed.	Dh’fhàillig na dealbhan-cluiche sin uile.
The job is to sell.	Is e reic an obair.
It's not enough to see it on social media.	Chan eil e gu leòr ga faicinn air na meadhanan sòisealta.
You think you're doing well.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu a’ dèanamh gu math.
And you have.	Agus tha agad.
And, this is just one action.	Agus, chan eil an seo ach aon ghnìomh.
Then be sure to use them.	An uairsin bi cinnteach gun cleachd thu iad.
Take a bottle of water.	Gabh botal uisge.
I promise there will be better pictures from now on.	Tha mi a’ gealltainn gum bi dealbhan nas fheàrr bho seo a-mach.
If they arrive late, the situation can get worse.	Ma thig iad fadalach, faodaidh an suidheachadh fàs nas miosa.
My hair and appearance are never done.	Chan eil mo fhalt agus mo choltas air a dhèanamh gu bràth.
So be it, he decided.	Mar sin biodh e, cho-dhùin e.
There was still too much to do.	Bha cus fhathast ri dhèanamh.
He was a terrible president, and everyone knew this.	Bha e na cheann-suidhe uamhasach, agus bha fios aig a h-uile duine air seo.
I wonder why that is.	Saoil carson a tha sin.
But something is going right.	Ach tha rudeigin a’ dol ceart.
No research participants were excluded from the study.	Cha deach com-pàirtichean rannsachaidh sam bith a chuir a-mach às an sgrùdadh.
Just do the whole scene.	Dìreach dèan an sealladh gu lèir.
He might then have gained national accreditation.	Is dòcha an uairsin gum biodh e air creideas nàiseanta fhaighinn.
This approach has the advantage of keeping the operational forces constant.	Tha buannachd aig an dòigh seo gus na feachdan gnìomhaichte a chumail cunbhalach.
The days to be covered change with an increase in volume.	Bidh na làithean ri chòmhdach ag atharrachadh le àrdachadh ann an tomhas-lìonaidh.
Depending on age, diagnosis can be more or less difficult.	A rèir aois, faodaidh breithneachadh a bhith nas duilghe no nas lugha.
I had a lot of work to do today.	Bha tòrr obair agam ri dhèanamh an-diugh.
And the decisions could save lives.	Agus dh’ fhaodadh na co-dhùnaidhean beatha a shàbhaladh.
Most of them are just a mixture of old and new.	Chan eil anns a’ mhòr-chuid dhiubh ach measgachadh ùr de sheann rudan.
Our faces were close.	Bha ar n-aghaidhean dlùth.
This is not a city, it is a city.	Chan e baile a tha seo, is e baile-mòr a th’ ann.
Let there be a debate.	Leig le deasbad a bhith ann.
Pale green eyes.	Sùilean uaine bàn.
I will develop this idea further in this paper.	Bidh mi a’ toirt tuilleadh leasachaidh air a’ bheachd seo sa phàipear seo.
He held on for a long moment.	Chùm e air airson mionaid fhada.
Photos are attached.	Tha dealbhan ceangailte.
His death bought them time.	Cheannaich a bhàs ùine dhaibh.
Of course he was.	Bha e gu dearbh, cha robh.
Two groups would be formed.	Bhiodh dà bhuidheann air an stèidheachadh.
Put your finger in his mouth first.	Cuir do mheur na bheul an toiseach.
If you did not, check it out.	Mura do rinn thu, thoir sùil air.
She was a bright, happy girl to a sister, without a friendly man.	Gur h-e caileag shoilleir, thoilichte a bh' ann do phiuthar, gun duine càirdeil.
Of course, a round table.	Gu dearbh, bòrd cruinn.
There are two tools available.	Tha dà inneal ri fhaighinn.
Very nice setting.	Suidheachadh gu math snog.
So just have personal time.	Mar sin dìreach ùine pearsanta a bhith agad.
It seemed like a long summer.	Bha e coltach gur e samhradh fada a bh’ ann.
Let it roll.	Leig i leis rolaigeadh.
I do not know the command line for creating it.	Chan eil mi eòlach air an loidhne-àithne airson a chruthachadh.
There is life between them.	Tha beatha eatorra.
I sleep soundly every night.	Bidh mi a 'cadal gu soilleir a h-uile h-oidhche.
Who was out there somewhere.	Cò bha a-muigh an sin an àiteigin.
You know what, it doesn't matter.	Tha fios agad dè, chan eil e gu diofar.
Our injury list is just getting worse.	Tha an liosta leòn againn dìreach a’ fàs nas miosa.
Also, they are available in great variety.	Cuideachd, tha iad rim faighinn ann an caochladh mòr.
I can't remember for sure where we sat.	Chan eil cuimhne agam gu cinnteach càite an do shuidh sinn.
Or move house.	No gluais taigh.
He hoped they had not seen him.	Bha e an dòchas nach robh iad air fhaicinn.
And many more.	Agus mòran eile.
No one had ever mentioned me.	Cha robh duine a-riamh air iomradh a thoirt orm.
I found her rooms.	Lorg mi na seòmraichean aice.
Well developed.	Leasachadh gu math.
Zero response from targeted audience on distribution.	Freagairt neoni bhon luchd-èisteachd cuimsichte air sgaoileadh.
These things happened.	Thachair na rudan seo.
Beautiful weapon.	Armachd àlainn.
A town message board provides access to social features.	Tha bòrd teachdaireachd sa bhaile a 'toirt cothrom air feartan sòisealta.
But we just do not know.	Ach dìreach chan eil fios againn.
She is doing well.	Tha i a’ dèanamh gu math.
It would not change the end result.	Cha atharraicheadh ​​​​e an toradh deireannach.
But he can only ask for a lot.	Ach chan urrainn dha ach mòran iarraidh.
So if you are interested please let me know.	Mar sin ma tha ùidh agad leig fios dhomh.
It is not done after, but before.	Chan eil e air a dhèanamh às deidh, ach roimhe.
I still need to contact the insurance company.	Feumaidh mi fios a chuir chun chompanaidh àrachais fhathast.
I have taken more pictures of myself than of my friends.	Tha mi air barrachd dhealbhan a thogail dhiom fhìn na de mo charaidean.
That's the second thing.	Sin an dàrna rud.
This is something you should see, my daughter.	Is e seo rudeigin a bu chòir dhut fhaicinn, mo nighean.
We do not know how it works, what it can do.	Chan eil fios againn ciamar a tha e ag obair, dè as urrainn dha a dhèanamh.
It seems to be a sign.	Tha e coltach gu bheil e na chomharra.
I do that at great risk.	Bidh mi a’ dèanamh sin ann an cunnart mòr.
He would take them back or he would die trying.	Bheireadh e air ais iad no gheibheadh ​​e bàs a’ feuchainn.
But he was beaten.	Ach chaidh a bhualadh.
And not many.	Agus chan eil mòran.
We had an argument.	Bha argamaid againn.
I just got another phone.	Tha mi dìreach air fòn eile fhaighinn.
Love.	Gaol.
Everything that matters is of course.	Tha a h-uile càil a tha cudromach gu dearbh.
It's really powerful.	Tha e dha-rìribh cumhachdach.
About the importance of the three previously mentioned states.	Mu cho cudromach sa tha na trì stàitean a chaidh ainmeachadh roimhe.
I should get.	Bu chòir dhomh fhaighinn.
There is a lot to do in this exciting area.	Tha tòrr ri dhèanamh air an raon inntinneach seo.
You need some background.	Feumaidh tu beagan cùl-fhiosrachaidh.
I could work with that.	B’ urrainn dhomh obrachadh le sin.
Please take a look around.	Feuch an toir thu sùil timcheall.
It wasn’t right, but it had to be done.	Cha robh e ceart, ach dh'fheumadh e a dhèanamh.
It felt like nothing.	Bha e a’ faireachdainn mar rud sam bith.
The ship seemed determined to tell his story.	Bha coltas gu robh an soitheach dìorrasach a sgeulachd innse.
She did not know what she was going to say.	Cha robh fios aice dè bha dùil aice a ràdh.
I told you.	Dh'innis mi dhut.
I love what's going on in the scene.	Is toil leam na tha a’ dol air adhart san t-sealladh.
About finding your sister-in-law's husband.	Mu lorg do phiuthar fear-cèile.
So yes, it's a bit smooth.	Mar sin tha, tha e beagan rèidh.
Please speak to the person who runs the group or service first!	Feuch an bruidhinn thu ris an neach a tha a’ ruith a’ chuantail no na seirbheis an-toiseach!.
These people knew each other well.	Bha na daoine sin eòlach air a chèile gu math.
It does not throw error but it does not change.	Chan eil e a 'tilgeil mearachd ach chan eil e ag atharrachadh.
This just becomes a fact of life.	Bidh seo a’ fàs dìreach leis an fhìrinn sin aig an aon àm na fhìor fhìrinn.
Instead, it was broken by an evening dress.	An àite sin, chaidh a bhriseadh le dreasa feasgair.
Full sample.	Sampall slàn.
Something that had no beginning and no end.	Rud aig nach robh toiseach is gun chrìoch.
The answer is none of the above.	Chan e am freagairt gin de na tha gu h-àrd.
She has cut someone before.	Tha i air cuideigin a ghearradh roimhe.
Love is a very powerful energy.	Tha gaol na lùth air leth cumhachdach.
You would have a terrible time.	Bhiodh ùine uabhasach agad.
So far, the device has been in operation for several days.	Gu ruige seo, tha an inneal air a bhith ag obair airson grunn làithean.
Still going up.	Fhathast a 'dol suas.
I loved fucking women.	Bha gaol agam air fucking women.
I agree that this would not have helped in this situation though.	Tha mi ag aontachadh nach biodh seo air cuideachadh anns an t-suidheachadh seo ge-tà.
For a moment she sat still.	Airson mionaid shuidh i fhathast.
That, too, was cold.	Bha sin, cuideachd, fuar.
And then it goes over and over again.	Agus an uairsin bidh e a 'dol thairis air agus a-rithist.
Today's are life, not experience.	Is e beatha an latha an-diugh, chan e an t-eòlas a th’ ann.
How wrong they were.	Dè cho ceàrr 's a bha iad.
I should never have sat through it.	Cha bu chòir dhomh a bhith air suidhe troimhe a-riamh.
Money could buy what she needed.	Dh’ fhaodadh airgead na bha a dhìth oirre a cheannach.
I think it's next weekend.	Tha mi a’ creidsinn gur e an ath deireadh sheachdain a th’ ann.
He says it doesn't matter, it's nothing.	Tha e ag ràdh nach eil e gu diofar, chan eil dad ann.
In addition, there are other security issues.	A bharrachd air an sin, tha cùisean tèarainteachd eile ann.
This will change the results a bit, but the basic concept will remain.	Atharraichidh seo na toraidhean beagan, ach fuirichidh am bun-bheachd bunaiteach.
We are not getting anywhere.	Chan eil sinn a 'faighinn àite sam bith.
Here's one minute, go the next.	Seo aon mhionaid, falbh an ath mhionaid.
And we need rest.	Agus feumaidh sinn fois.
Said not much.	Thuirt nach robh ri mòran.
You are so pale and done for you in the morning.	Tha thu cho bàn agus dèante dhut sa mhadainn.
You may have seen these.	Is dòcha gum faca tu iad sin.
The ones that are okay with it.	An fheadhainn a tha ceart gu leòr còmhla ris.
But in the end, it's well worth the effort.	Ach aig a 'cheann thall, is fhiach an oidhirp e.
She should publish her name.	Bu chòir dhi a h-ainm fhoillseachadh.
Strangely, he thought.	Gu neònach, smaoinich e.
That’s just another one of his lies.	Sin dìreach fear eile de na breugan aige.
You won in sets right here.	Bhuannaich thu ann an seataichean dìreach an seo.
It may be difficult to find another way.	Is dòcha gum bi e duilich a lorg air dhòigh eile.
Don't thank him when bad things happen.	Na toir taing dha nuair a thachras droch rudan.
She looked over her shoulder and into her face.	Sheall i thairis air a gualainn agus a-steach air a h-aodann.
And it is true that it is possible for you.	Agus tha e fìor gu bheil e comasach dhut.
I sent her a funny email.	Chuir mi post-d èibhinn thuice.
I know it's negative.	Tha fios agam gu bheil e àicheil.
There would be questions later.	Bhiodh ceistean ann nas fhaide air adhart.
And, soon after, two more came.	Agus, goirid às deidh sin, thàinig dithis eile.
And weight control is part of their set list.	Agus tha smachd cuideam mar phàirt den liosta sheata aca.
Then he turns back and continues playing.	An uairsin tionndaidhidh e air ais agus lean e air a chluich.
Look at your feet.	Coimhead air do chasan.
Safety is more important than just having fun.	Tha sàbhailteachd nas cudromaiche na bhith a’ faighinn spòrs.
Last year, no one could have stopped him.	An-uiridh, cha b’ urrainn duine a bhith air stad a chuir air.
The local women were naturally fond of him.	Bha na boireannaich ionadail gu nàdarrach dèidheil air.
These look after your life.	Bidh iad sin a’ cumail sùil air do bheatha.
Someone must have missed something.	Feumaidh gu bheil cuideigin air rudeigin a leigeil seachad.
It doesn't mean it.	Chan eil e a’ ciallachadh e.
But he enjoyed the top just as much.	Ach bha e a’ còrdadh ris a’ mhullach a cheart cho math.
They weren't very smart.	Cha robh iad uabhasach spaideil.
Your community needs you more than ever.	Tha feum aig do choimhearsnachd ort a-nis nas motha na bha e a-riamh.
It was her second marriage and his first marriage.	B’ e sin an dàrna pòsadh aice agus a’ chiad phòsadh aige.
We are definitely ready.	Tha sinn gu cinnteach deiseil.
The silence brought back everything around her.	Thug an t-sàmhchair air ais a h-uile càil timcheall oirre.
I worked with him for three years.	Bha mi ag obair còmhla ris airson trì bliadhna.
I am learning about you and you are learning about everything!	Tha mi ag ionnsachadh mu do dheidhinn agus thu ag ionnsachadh mu dheidhinn a h-uile rud!
Identity, politics is inside.	Dearbh-aithne, tha poilitigs a-staigh.
That's why we brought it here.	Sin as coireach gun tug sinn an seo e.
It is unlikely to stop people from doing it.	Chan eil e coltach gun cuir e stad air daoine bho bhith ga dhèanamh.
It brought a different energy to the room.	Thug e lùth eadar-dhealaichte don t-seòmar.
Her response to treatment was not good.	Cha robh an fhreagairt aice airson làimhseachadh math.
You know you did.	Tha fios agad gun do rinn thu.
As he did not take shit from anyone.	Mar nach do ghabh e cac bho neach sam bith.
Keep a straight face.	Cùm aghaidh dhìreach.
The television was old and small.	Bha an telebhisean sean agus beag.
We went on.	Chaidh sinn air adhart.
Three for a girl.	Trì airson nighean a.
Stay safe out there.	Fuirich sàbhailte a-muigh an sin.
You may even feel that it is happening.	Is dòcha gu bheil thu eadhon a’ faireachdainn gu bheil e a’ tachairt.
Not that they will be able to judge me then.	Chan e gum bi e comasach dhaibh breithneachadh a dhèanamh ormsa an uairsin.
Sometimes you just get burned.	Uaireannan bidh thu dìreach air do losgadh.
The film is well made and well worth a look.	Tha am film air a dheagh dhèanamh agus is fhiach fhaicinn.
But it does happen that way.	Ach tha e a’ tachairt mar sin.
Indeed, there is no single example that would support this claim.	Gu dearbh, chan eil aon eisimpleir ann a bheireadh taic don tagradh seo.
This must be a mistake.	Feumaidh gur e mearachd a tha seo.
Everyone wants to fight, but they do not know what they are fighting for.	Tha a h-uile duine ag iarraidh sabaid, ach chan eil fios aca dè a tha iad a 'sabaid.
This was probably a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a bha seo.
Everyone who loves these books seems to be in it.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine a tha dèidheil air na leabhraichean sin, dha-rìribh a-staigh ann.
If they die.	Ma gheibh iad bàs.
These are good.	Tha iad seo math.
Terrible death in the next seven days.	Bàs uamhasach anns na seachd latha a tha romhainn.
What is this.	Dè tha seo.
It was different now.	Bha e eadar-dhealaichte a-nis.
And then he knew.	Agus an uairsin bha fios aige.
These are getting tight.	Tha iad sin a’ fàs teann.
I am almost decorated.	Tha mi cha mhòr air mo sgeadachadh.
In that sense, it was also a moment of great career.	Anns an t-seadh sin b’ e àm mòr a bh’ ann nam chùrsa-beatha.
That is why we live like this.	Sin as coireach gu bheil sinn beò mar seo.
And it only gets worse.	Agus chan fhaigh e ach nas miosa.
Teaching experience is different for me.	Tha eòlas air teagasg eadar-dhealaichte dhomh.
I can smell that again.	Tha fàileadh agam air sin a-rithist.
They value the things that last.	Tha iad a’ cur luach air na rudan a mhaireas.
The others did not know it, they did not see it happen.	Cha robh fios aig càch sin, chan fhaca iad e a’ tachairt.
Come over to the office.	Thig a-nall dhan oifis.
And so you may be missing important information again.	Agus mar sin is dòcha gu bheil thu ag ionndrainn fiosrachadh cudromach a-rithist.
I was right, she thought.	Bha mi ceart, smaoinich i.
Even teeth white.	Fiù 's geal fiaclan.
The base station as described above.	An stèisean bunaiteach mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
We have to draw the line somewhere.	Feumaidh sinn an loidhne a tharraing am badeigin.
I never thought of it that way.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh air mar sin.
I had this goal for a reason or two.	Bha an amas seo agam airson adhbhar no dhà.
But at what price.	Ach aig dè a’ phrìs.
There was no soul.	Cha robh anam ann.
I had to believe he was right.	B’ fheudar dhomh creidsinn gu robh e ceart.
Permission had been obtained the day before.	Chaidh cead fhaighinn an latha roimhe.
If they do not, they will get bad weather.	Mura dèan iad sin, gheibh iad droch thìde.
You know, you taught me how to live and how to love.	Tha fios agad, theagaisg thu dhomh mar a bhith beò agus mar a ghràdhaicheas mi.
I did not have the strength to fight her.	Cha robh an neart agam sabaid rithe.
Are you lying about.	A bheil thu a 'laighe mu dheidhinn.
This can lead to a buzz in some calls.	Leanaidh seo gu cuimhne a’ fàs mòr às deidh cuid de ghlaodhan.
There was no one else, and there was no money.	Cha robh duine eile ann, agus cha robh airgead ann.
She believed that something like this would never happen to her again.	Bhiodh i a’ creidsinn nach tachradh dad mar seo rithe a-rithist.
We can't keep doing the same show.	Chan urrainn dhuinn cumail a’ dèanamh an aon taisbeanadh.
The boy is dead, the case is closed.	Tha am balach marbh, tha a’ chùis dùinte.
So on with the storytelling.	Mar sin air adhart leis an aithris sgeulachd.
Management and staff were happy to deal with it.	Bha an luchd-stiùiridh agus an luchd-obrach toilichte dèiligeadh ris.
Which was true.	A bha fìor.
The room was clean.	Bha an seòmar glan.
And, he continued to ask for food.	Agus, lean e air ag iarraidh biadh.
That's a road that seems to be getting longer.	Sin rathad a tha coltach gu bheil e a’ fàs nas fhaide.
But don't worry.	Ach na gabh dragh.
I'm just wondering what it takes to make people hate so much.	Tha mi dìreach a’ faighneachd dè a bheir e gus toirt air daoine gràin cho mòr.
And he did a lot of good for us both.	Agus rinn e tòrr math dhuinn le chèile.
And now it is.	Agus a-nis tha.
And he was not right.	Agus cha robh e ceart.
Share your voice.	Roinn do ghuth.
Each building was at least a thousand feet long.	Bha gach togalach co-dhiù mìle troigh a dh'fhaid.
Nothing to do with it.	Gun dad ris.
This score set was used for other statistical analyzes.	Chaidh an seata sgòr seo a chleachdadh airson mion-sgrùdaidhean staitistigeil eile.
I spoke to one of them.	Bhruidhinn mi ri fear dhiubh.
And delivered without fail.	Agus air a thoirt seachad gun fhàilligeadh.
But there is a reason for it.	Ach tha adhbhar ann air a shon.
That tax has hurt business and jobs.	Tha a’ chìs sin air dochann a dhèanamh air gnìomhachas agus obraichean.
Instead she hurt him.	An àite sin rinn i dochann air.
It just needs to understand things somehow.	Feumaidh e dìreach rudan a thuigsinn dòigh air choireigin.
This version seems to be a bit stronger.	Tha e coltach gu bheil an dreach seo beagan nas làidire.
We were not worried.	Cha robh dragh againn.
He saw her face now.	Chunnaic e a h-aodann a-nis.
It would matter to him.	Bhiodh e gu diofar dha.
But we are closer than it has ever been realized.	Ach tha sinn nas fhaisge na bha e a-riamh air a thoirt gu buil.
I may change the project to your opinion.	Is dòcha gun atharraich mi am pròiseact gu do bheachd.
Of course, there was no picture of me in the book, either.	Gu dearbh, cha robh dealbh dhòmhsa anns an leabhar, nas motha.
At that point he has experience of making cheap choices.	Aig an àm sin tha eòlas aige air roghainn shaor a dhèanamh.
It feels good.	Is e faireachdainn fìor mhath a th’ ann.
But no.	Ach cha bhiodh.
I have a lot of friends there.	Tha tòrr charaidean agam an sin.
I do not write this to judge or assault this other woman.	Chan eil mi a’ sgrìobhadh seo airson breithneachadh a dhèanamh air a’ bhoireannach eile seo no ionnsaigh a thoirt oirre.
You know, a lot.	Tha fios agad, tòrr mòr.
Keep your eyes peeled when working with messengers.	Cùm do shùilean fosgailte nuair a bhios tu ag obair le teachdaichean.
Funny how he looked like a living man.	Gu h-èibhinn mar a bha e coltach ri duine beò.
But she couldn't stop, either.	Ach cha robh i comasach air stad, nas motha.
He would have a future.	Bhiodh àm ri teachd aige.
The radio didn't tell me much.	Cha do dh’ innis an rèidio mòran dhomh idir.
And he felt another sight.	Agus dh’fhairich e sealladh eile.
Reduce heat to medium.	Lùghdaich an teas gu meadhanach.
This approach was often impractical to do, especially with customers in attendance.	Cha robh am modh-obrach seo practaigeach a dhèanamh tric, gu sònraichte le luchd-ceannach an làthair.
let me go.	leig mi air falbh.
So some people would object.	Mar sin bhiodh cuid a’ cur an aghaidh.
They are just the first to be discovered.	Is iad dìreach a’ chiad fheadhainn a chaidh a lorg.
If you still remember it, skip this.	Ma tha cuimhne agad air fhathast, cuir seachad seo.
I had to understand this life first.	Dh'fheumadh mi a' bheatha seo a thuigsinn an toiseach.
It was weird but it was.	Bha e neònach ach bha e ann.
It is a complex issue.	'S e cùis iom-fhillte a th' ann.
Finally, he is off with his head.	Mu dheireadh, tha e dheth le a cheann.
All authors have read and agreed to the manuscript.	Tha na h-ùghdaran uile air an làmh-sgrìobhainn a leughadh agus aontachadh ris mar a chaidh a sgrìobhadh.
I did not know this.	Cha robh fios agam seo.
No wonder you ran away from home.	Chan iongnadh gun do ruith thu air falbh bhon taigh.
It's a technology.	Is e teicneòlas a th’ ann.
There was nothing.	Cha robh dad ann.
His duty came first.	Thàinig a dhleastanas an toiseach.
The joy of research.	An toileachas bho rannsachadh.
These questions seem to have been answered.	Tha e coltach gun deach na ceistean sin a fhreagairt.
But there was not enough.	Ach cha robh gu leòr ann.
Thanks so much for looking at my work.	Mòran taing airson coimhead air an obair agam.
The exact nature of this interaction is unclear.	Chan eil dearbh nàdar an eadar-obrachaidh seo soilleir.
Not at this point.	Chan ann aig seo.
His mother never left her bed.	Cha do dh'fhàg a mhàthair a leabaidh idir.
Anyway, at least nothing came of it.	Co-dhiù, cha tàinig dad dheth.
There is no such danger here.	Chan eil an leithid de chunnart ann an seo.
Most people are just talking, which is not the same thing.	Tha a 'mhòr-chuid de dhaoine dìreach a' bruidhinn, rud nach eil an aon rud.
Everyone else can relax.	Faodaidh a h-uile duine eile fois a ghabhail.
Just stay with me.	Dìreach fuirich còmhla rium.
The lorry caused minor damage to the front end.	Rinn an làraidh milleadh beag air a’ cheann aghaidh.
For example, a messenger request may request another page.	Mar eisimpleir, dh’ fhaodadh iarrtas teachdaiche duilleag eile iarraidh.
Pull yourself together.	Tarraing thu fhèin còmhla.
There is a long silence.	Tha sàmhchair fada ann.
Should both parties agree.	Am bu chòir don dà phàrtaidh aontachadh.
I just went to sleep.	Chaidh mi dìreach a chadal.
Which was pretty easy to do around here.	A bha gu math furasta a dhèanamh timcheall an seo.
In addition it provides the data twice.	A bharrachd air an sin tha e a 'toirt seachad an dàta dà uair.
This will not be easy.	Cha bhi seo furasta.
And she could still smell human sweat.	Agus dh’ fhaodadh i fhathast fàileadh fallas an duine.
It's not your private darkness, you said.	Chan e do dhorchadas prìobhaideach a th’ ann, thuirt thu.
No further discussion.	Gun tuilleadh deasbaid.
Still care about.	Cùram fhathast mu dheidhinn.
Maybe your world is for marketing.	Is dòcha gu bheil an saoghal agad airson margaidheachd.
To really see and hear, you need to have this approach.	Gus faicinn agus cluinntinn dha-rìribh, feumaidh an dòigh-obrach seo a bhith agad.
Maybe it was.	Dh’ fhaodadh gun robh.
It was very cold and the cars were fast.	Bha e gu math fuar agus bha na càraichean luath.
You have to do it.	Feumaidh tu a dhèanamh.
The woman had been kind to her.	Bha am boireannach air a bhith coibhneil rithe.
We felt we were being taken on a trip.	Bha sinn a’ faireachdainn gun deach ar toirt air turas.
Scroll down if you are unsure.	Gluais sìos mura h-eil thu cinnteach.
I have not done that.	Chan eil mi air sin a dhèanamh.
You have a valid point.	Tha puing dligheach agad.
It did not fall.	Cha do thuit.
Such an approach is common today.	Tha an leithid de dhòigh-obrach cumanta an-diugh.
All tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris trì tursan.
That is important here.	Tha sin cudromach an seo.
Share music through site sharing features.	Roinn ceòl tro fheartan roinn na làraich.
You are relaxed.	Tha thu air do shocair.
It was time to tell the children what had happened.	Bha an t-àm ann innse don chloinn dè bha air tachairt.
They were soon large brown.	Cha b' fhada gus an robh iad mòr donn.
At least that night.	Co-dhiù an oidhche sin.
She does not protect the other device, despite having helped her escape.	Chan eil i a 'dìon an inneal eile, a dh' aindeoin gun do chuidich i i teicheadh.
These include chicken.	Nam measg tha cearc.
Probably more than in previous years.	Is dòcha barrachd na air bliadhnaichean roimhe.
You should both be patient and work together.	Bu chòir don dithis agaibh a bhith foighidneach agus ag obair còmhla ri chèile.
They only come together to fight over land.	Chan eil iad a’ tighinn còmhla ach airson sabaid thairis air tìr.
The answer, unfortunately, is no.	Is e am freagairt, gu mì-fhortanach, nach eil.
The case is still open.	Tha a’ chùis fhathast fosgailte.
Find a way to escape.	Lorg dòigh air teicheadh.
Perfect day for being locked up at work.	Latha foirfe airson a bhith glaiste aig obair.
He seems to be understanding but does not say much.	Tha e coltach gu bheil e tuigseach ach chan eil e ag ràdh mòran.
If we can push it in there, maybe.	Mas urrainn dhuinn a phutadh a-steach an sin, is dòcha.
See for yourself.	Faic dhut fhèin.
The cars followed.	Chaidh na càraichean a leantainn.
Eventually he stood up once more.	Mu dheireadh sheas e aon uair eile.
That is why identity is no longer relevant.	Sin as coireach nach eil dearbh-aithne buntainneach tuilleadh.
She did her part.	Rinn i a pàirt.
He turned easily.	Thionndaidh e gu furasta.
There are others, but these were alive in the room.	Tha cuid eile ann, ach bha iad sin beò san t-seòmar.
Therefore, we do not include them in our analyzes.	Mar sin, chan eil sinn gan toirt a-steach do na mion-sgrùdaidhean againn.
Someone else may have abandoned the idea.	Is dòcha gum biodh cuideigin eile air a’ bheachd a leigeil seachad.
Remove the bowl from the heat.	Thoir air falbh am bobhla bhon teas.
We have a common goal, of course.	Tha amas coitcheann againn, gu dearbh.
She was not moving, but her body was still moving.	Cha robh i a’ gluasad, ach bha a corp fhathast a’ moladh gluasad.
Now it was coming.	A nis bha e tighinn.
It's vital to be where you are at any time.	Tha e deatamach gum bi thu aig àm sam bith far a bheil thu.
The enduring one of life.	An tè seasmhach na beatha.
Because of my preference, at least one person appeared to be dead.	Air sgàth mo roghainn, bha coltas gu robh co-dhiù aon neach marbh.
Such a nice person.	A leithid de dhuine snog.
The dog enjoyed hearing it, though.	Chòrd an cù ga chluinntinn, ge-tà.
Beautiful scenery and the kids enjoyed it.	Seallaidhean breagha agus chòrd a’ chlann ris.
I could even read some of them.	B’ urrainn dhomh eadhon cuid dhiubh a leughadh.
That's four times as long as a dog.	Tha sin ceithir tursan cho fada ri cù.
No money is being made from this work.	Chan eil airgead ga dhèanamh bhon obair seo.
Well worth seeing.	Is math as fhiach fhaicinn.
I am not honest with myself.	Chan eil mi onarach leam fhìn.
Not negative or anything.	Gun a bhith àicheil no rud sam bith.
That's basically what happens in your example.	Is e sin gu bunaiteach a tha a’ tachairt san eisimpleir agad.
She did.	Rinn i.
We work with them three hours a day.	Bidh sinn ag obair còmhla riutha trì uairean a thìde san latha.
We have to keep walking.	Feumaidh sinn cumail a’ coiseachd.
Right now he was tired.	An-dràsta bha e sgìth.
The agreement between the two is remarkable.	Tha an aonta eadar an dithis iongantach.
For you will break.	Oir brisidh tu.
It was, of course, a surprise.	Bha e, gu dearbh, na iongnadh.
We did not mention it, however.	Cha tug sinn iomradh air, ge-tà.
I got this job for you.	Fhuair mi an obair seo dhut.
He should not do that.	Cha bu chòir dha sin a dhèanamh.
He was in the same boat as me.	Bha e anns an aon bhàta riumsa.
Now it seems that the kids, or at least the smart ones, know him.	A-nis tha e coltach gu bheil a’ chlann, no an fheadhainn spaideil co-dhiù, eòlach air.
I have looked through several sources, but I cannot find the answer.	Tha mi air coimhead tro ghrunn stòran, ach chan urrainn dhomh am freagairt a lorg.
Freedom there.	Saorsa an sin.
If you are reading this and you are not local.	Ma tha thu a’ leughadh seo agus nach eil thu ionadail.
She was calm and firm.	Bha i socair agus daingeann.
And other things.	Agus rudan eile.
To do that.	Gus sin a dhèanamh.
For starters, it's slow.	Airson tòiseachadh, tha e slaodach.
She did not let go of my hand.	Cha do leig i as mo làimh.
Whether you are an adult or a child.	Ge bith a bheil thu nad inbheach no nad leanabh.
Something more for me.	Rud a bharrachd dhomh.
Keep the church and the state separate forever.	Cùm an eaglais agus an stàit gu bràth air leth.
Something to consider.	Rud ri bheachdachadh.
His mind, too.	An inntinn aige, cuideachd.
Further guidance on image care can be found here.	Gheibhear tuilleadh stiùiridh mu chùram dhealbhan an seo.
They look great, they look great and they do a great job.	Tha iad a’ coimhead glè mhath, tha iad fìor mhath agus bidh iad a’ dèanamh glè mhath.
I have never seen them work.	Chan fhaca mi a-riamh iad ag obair.
So we stand out.	Mar sin, tha sinn a 'seasamh a-mach.
You have a home network.	Tha lìonra dachaigh agad.
Not enough to really make a difference.	Chan eil gu leòr airson eadar-dhealachadh a dhèanamh dha-rìribh.
Not talking.	Na bhith a’ bruidhinn cinn.
He let me drive.	Leig e leam draibheadh.
You can just color your picture.	Faodaidh tu dìreach dath a chuir air an dealbh agad.
Up against the boundaries to a.	Suas an aghaidh nan crìochan gus a.
You have rights.	Tha còraichean agad.
I will now.	nì mi a-nis.
Or somewhere around there.	No an àiteigin timcheall an sin.
Find a man.	Lorg e fear.
There is a market to serve you, not to guide you.	Tha margaidh ann airson seirbheis a thoirt dhut, chan ann airson do stiùireadh.
But she had found friends.	Ach bha i air caraidean a lorg.
It was better to play than it was in the first place.	Bha e na b’ fheàrr a’ cluich na shuidheachadh nàdarrach, an toiseach.
But still, it is impossible.	Ach fhathast, tha e eu-comasach.
Once you eat it, you make it yourself.	An aon uair a dh’ itheas tu e, rinn thu thu fhèin e.
Or test.	No deuchainn.
Towards evening the two returned unsuccessfully.	Faisg air feasgar thill an dithis gun a bhith soirbheachail.
So is everyone.	Mar sin tha a h-uile duine.
He looks at the impact.	Tha ea 'coimhead air a' bhuaidh.
Some people are happy to live like that.	Tha cuid de dhaoine toilichte a bhith beò mar sin.
It will not come soon enough to save my marriage, however.	Cha tig e luath gu leòr airson mo phòsadh a shàbhaladh, ge-tà.
For his daughter.	Airson a nighean.
I would love to live there.	Bu toil leam a bhith a’ fuireach ann.
We will move our debate outside.	Gluaisidh sinn ar deasbad taobh a-muigh.
And I am currently working on how you can repair the area.	Agus tha mi an-dràsta ag obair air mar as urrainn dhut an raon a chàradh.
I am so cold.	Tha mi cho fuar.
She is no longer in a sex trade.	Chan eil i ann am malairt gnè tuilleadh.
All three are confused.	Tha na trì troimh-a-chèile.
She looks heavy.	Tha i a’ coimhead trom.
I am happy for them.	Tha mi toilichte dhaibh.
Each has its own set of features and problems.	Tha a sheata de fheartan agus dhuilgheadasan fhèin aig gach fear.
We do not know why this difference exists.	Chan eil fios againn carson a tha an diofar seo ann.
It was quiet there too.	Bha e sàmhach an sin cuideachd.
That, too, is in the nature of things.	Tha sin, cuideachd, ann an nàdar rudan.
The left one is missing.	Tha an tè chlì a dhìth.
We have to take it.	Feumaidh sinn a ghabhail.
Everyone wants to share their version of events.	Tha a h-uile duine airson an dreach aca de thachartasan a cho-roinn.
Next time you want to lose your shit, get it.	An ath thuras a tha thu airson do shit a chall, faigh air.
This trip around.	An turas seo timcheall.
But this is not the way events turned out.	Ach chan e seo an dòigh anns an do thionndaidh tachartasan a-mach.
That sounds weird.	Tha sin a’ coimhead neònach.
That made him laugh.	Thug sin air gàire a dhèanamh.
He paid off for the most part.	Phàigh e dheth airson a’ mhòr-chuid.
Someone was talking close to her.	Bha fear a’ bruidhinn, dlùth rithe.
Some talk about how nice the day has been.	Tha cuid a’ bruidhinn air cho snog sa tha an latha air a bhith.
Bullet selection, for example.	Taghadh peilear, mar eisimpleir.
I need regular hours.	Feumaidh mi uairean cunbhalach.
The test is.	Tha an deuchainn.
Released from school.	Air a leigeil a-mach às an sgoil.
You believe your mother.	Tha thu a’ creidsinn do mhàthair.
Then again, you never know.	An uairsin a-rithist, chan eil fios agad a-riamh.
The news was usually bad.	Mar bu trice bha an naidheachd dona.
But he could not hear or see.	Ach cha b' e cluinntinn 's cha robh e faicinn.
It's a big process.	Is e pròiseas mòr a th’ ann.
It's about my daughter now.	Tha e mu dheidhinn mo nighean a-nis.
In each case the patterns are very similar for both age groups.	Anns gach cùis tha pàtrain glè choltach airson an dà bhuidheann aoise.
That is the last word I have.	Sin am facal mu dheireadh a tha agam.
And, of course, just then her time was quite full.	Agus, gu dearbh, dìreach an uairsin bha an ùine aice gu math làn.
Two of them several years.	Dà dhiubh grunn bhliadhnaichean.
Here it is quite different.	An seo tha e gu math eadar-dhealaichte.
Our response is as before.	Tha ar freagairt mar a bha e roimhe.
They run a lot of the same things we do.	Bidh iad a 'ruith tòrr de na h-aon rudan a bhios sinn a' dèanamh.
But see for yourself.	Ach faic dhut fhèin.
Please take some time to review the program.	Gabh beagan ùine airson sgrùdadh a dhèanamh air a’ phrògram.
I'm here for you when I'm done.	Tha mi an seo dhut nuair a bhios mi deiseil.
He is not angry with you.	Chan eil e feargach riut.
Plans can change as needs change, and that's fine.	Faodaidh planaichean atharrachadh mar a bhios feumalachdan ag atharrachadh, agus tha sin ceart gu leòr.
She wants respect.	Tha i ag iarraidh spèis.
This is a kind of help offered to the enemy.	Is e seo seòrsa de chuideachadh a tha air a thabhann don nàmhaid.
It is clear that she had not changed her ways.	Tha e follaiseach nach robh i air a dòighean atharrachadh.
After six years.	Às deidh sia bliadhna.
No goal to work towards.	Gun amas sam bith a bhith ag obair a dh'ionnsaigh.
It is the result of the failure of individuals to perform.	Tha e mar thoradh air fàilligeadh dhaoine fa leth coileanadh.
Here's a new one on it.	Seo fear ùr air.
Our street is quiet tonight.	Tha an t-sràid againn sàmhach a-nochd.
I think these are the two most common systems in companies.	Tha mi a’ smaoineachadh gur iad sin an dà shiostam as cumanta ann an companaidhean.
We really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr.
These kids need to get out and about.	Feumaidh na clann sin a dhol a-mach agus a bhith beò.
This might work.	Dh’ fhaodadh seo obrachadh.
The issues involved, here, are much larger.	Tha na ceistean a tha an sàs, an seo, tòrr nas motha.
His parents quickly discovered that he had been returned home.	Lorg a phàrantan e gu sgiobalta gun deach a thilleadh dhachaigh.
But there may be more.	Ach is dòcha gu bheil barrachd ann.
They welcomed us and were part of the family.	Chuir iad fàilte oirnn agus mar phàirt den teaghlach.
That decision was not made.	Cha deach an co-dhùnadh sin a dhèanamh.
No, they did.	Cha b’ urrainn, ach tha.
At this point, that's very good.	Aig an ìre seo, tha sin fìor mhath.
Play twenty questions.	Cluich fichead ceist.
We keep money for the last time.	Bidh sinn a’ cumail airgead airson an turas mu dheireadh.
Going through a similar process.	A’ dol tro phròiseas coltach ris.
The terms of the contract were not available.	Cha robh cumhachan a’ chùmhnant rim faighinn.
Days, weeks, months.	Làithean, seachdainean, mìosan.
Again, the risk does not apply to them.	A-rithist, chan eil an cunnart a 'buntainn riutha.
Here is what happened on the third day.	Seo mar a thachair air an treas latha.
He did that that night.	Rinn e sin an oidhche sin.
Sorry about the image quality on those.	Duilich mu chàileachd nan dealbhan air an fheadhainn sin.
It seems strange to do so until you hear why.	Tha e coltach gur e rud neònach a th’ ann a dhèanamh gus an cluinn thu carson.
I'm not feeling very well.	Chan eil mi a’ faireachdainn glè mhath.
The application user does not have access to the database.	Chan eil cothrom aig neach-cleachdaidh an tagraidh air an stòr-dàta.
It still could.	Dh'fhaodadh e fhathast.
I mean, people were always around.	Tha mi a’ ciallachadh, bha daoine an-còmhnaidh timcheall.
There is an interesting movie you should watch.	Tha film inntinneach ann a bu chòir dhut coimhead.
What she had to make happen.	Na dh’fheumadh i toirt air tachairt.
Late economy.	Eaconamaidh anmoch.
I know this is normal.	Tha fios agam gu bheil seo àbhaisteach.
As soon as you say anything out of character, everything falls apart.	Cho luath ‘s a chanas tu rud sam bith a tha a-mach à caractar, bidh a h-uile dad a’ tuiteam às a chèile.
There was no significant difference between the two surgical procedures.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr sam bith eadar an dà dhòigh lannsaireachd.
This development has taken many forms.	Tha an leasachadh seo air tachairt ann an grunn chruthan.
I no longer know if this is memory or something different.	Chan eil fios agam tuilleadh an e cuimhne a tha seo neo rudeigin eadar-dhealaichte.
I can't really answer that question.	Chan urrainn dhomh a’ cheist sin a fhreagairt gu fìor.
Social situations can be difficult.	Faodaidh suidheachaidhean sòisealta a bhith duilich.
This will bring the behavior of the test environment in line with the living environment.	Bheir seo giùlan na h-àrainneachd deuchainn a rèir na h-àrainneachd beò.
You knew too long.	Bha thu eòlach ro fhada.
I looked out for you.	Choimhead mi a-mach air do shon.
You will understand two.	Tuigidh sibh dithis.
It does not increase our costs.	Chan eil e ag àrdachadh ar cosgaisean.
I have to want to put up with you.	Feumaidh mi a bhith airson cur suas riut.
The temperature dropped.	Thuit an teòthachd.
I will ask you to write me a note as well.	Bidh mi ag iarraidh ort nota a sgrìobhadh thugam cuideachd.
Now they did.	A-nis rinn iad.
I hope you see.	Tha mi an dòchas gum faic thu.
Data represent three independent analyzes.	Tha dàta a’ riochdachadh trì mion-sgrùdaidhean neo-eisimeileach.
Everyone has the same goals.	Tha na h-aon amasan aig a h-uile duine.
School has never been easier.	Cha robh an sgoil a’ fàs nas fhasa idir.
By the time we are done, the place is very empty.	Mun àm a bhios sinn deiseil, tha an t-àite gu math falamh.
And so it is.	Agus mar sin tha e.
Free stuff is great.	Tha stuth an-asgaidh sgoinneil.
I spent a few days there.	Chuir mi seachad beagan làithean ann.
Growing things are healthy things.	Is e rudan fallain a th’ ann an rudan fàs.
I feel so bad about it.	Tha mi a’ faireachdainn cho dona mu dheidhinn.
For a second or two he seemed unable to move.	Airson diog no dhà bha e coltach nach robh e comasach dha gluasad.
I have considered two different approaches.	Tha mi air smaoineachadh air dà dhòigh-obrach eadar-dhealaichte.
There is still a lot of work to be done.	Tha feum air tòrr obrach fhathast.
Because of their same interests, they quickly became friends.	Air sgàth na h-aon ùidhean aca, thàinig iad gu luath gu bhith nan caraidean.
He would have done just fine no matter what he did.	Bhiodh e air ceart gu leòr a dhèanamh ge bith dè a rinn e.
She had not taken that straight hand down.	Cha robh i air an làmh dhìreach sin a thoirt sìos.
Good thing you are nice and tall.	An rud math tha thu snog agus àrd.
It has to do me.	Feumaidh e mi a dhèanamh.
The lower the hair loss, the lower the risk.	Mar as lugha de chall fuilt, is ann as ìsle a bhios an cunnart.
Turn off the lights, remove any noise from your bedroom.	Cuir dheth na solais, thoir air falbh fuaim sam bith bhon t-seòmar-cadail agad.
It certainly never failed me.	Gu cinnteach cha do dh’fhàilig e a-riamh mi.
The girls are so thin that most of them look like boys.	Tha na caileagan cho tana agus tha a’ mhòr-chuid dhiubh coltach ri balaich.
She has to go to the cancer unit.	Feumaidh i a dhol dhan aonad aillse.
I stayed in the middle of the road.	Dh’fhuirich mi ann am meadhan an rathaid.
It took us by surprise.	Chuir e iongnadh mòr oirnn.
I do not like her at all.	Chan eil i a' còrdadh rium idir.
I am young, able to fight again.	Tha mi òg, comasach air sabaid a-rithist.
I'm watching her.	Tha mi a’ coimhead oirre.
If she has a job in the community, she may continue to do so.	Ma tha obair aice sa choimhearsnachd, 's dòcha gun lean i sin.
Maybe time for a coffee break.	Is dòcha àm airson fois cofaidh.
It looked nice.	Bha e a’ coimhead snog.
And she certainly wasn’t scared for her life.	Agus gu cinnteach cha robh eagal oirre airson a beatha.
The three of us talk.	Bidh an triùir againn a’ bruidhinn.
These were the main ones.	B’ iad sin na prìomh fheadhainn.
We believe that none of them matter because of our faith.	Tha sinn den bheachd nach eil gin dhiubh cudromach air sgàth ar creideamh.
The pictures have the right to tell a particular story about a director.	Tha còir aig na dealbhan sgeulachd shònraichte innse mu stiùiriche.
How could it be.	Ciamar a dh'fhaodadh a bhith.
The application was filed and rejected on the same day.	Chaidh an tagradh a thaisbeanadh agus a dhiùltadh air an aon latha.
Religion is the place of the public.	Is e creideamh an àite poblach a th’ ann.
But they look perfect to me.	Ach tha iad a’ coimhead foirfe dhòmhsa.
The circle was ready.	Bha an cearcall deiseil.
There is currently no test.	Aig an àm seo chan eil deuchainn ann.
She was no longer proud.	Cha robh i moiteil tuilleadh.
So they share a lot of the same things.	Mar sin bidh iad a’ roinn tòrr de na h-aon rudan.
The biggest one shook his head.	Chrath am fear bu mhotha a cheann.
First of the night.	An toiseach an oidhche.
There is no way to open all files with one request.	Chan eil dòigh ann air a h-uile faidhle fhosgladh le aon iarrtas.
That really helps.	Tha sin na chuideachadh dha-rìribh.
There would be a telephone.	Bhiodh fòn ann.
That is exactly the nature of these demonstrations.	Is e sin dìreach nàdar nan taisbeanaidhean sin.
I want her to come home.	Tha mi airson gun tig i dhachaigh.
People have experimented with number application.	Tha daoine air deuchainn a dhèanamh air tagradh àireamh.
But something caught her eye.	Ach ghlac rudeigin a sùil.
There is no other evidence.	Chan eil fianais sam bith eile ann.
Oh, and she needs milk.	O, agus tha feum aice air bainne.
These comments have been reported all over the world.	Chaidh na beachdan sin aithris air feadh an t-saoghail.
He is a rare player in this day and age.	Tha e na chluicheadair tearc san latha agus san aois seo.
And the bottle.	Agus am botal.
But do not rub them.	Ach na cuir suathadh orra.
We can control it.	Is urrainn dhuinn smachd a chumail air.
They had both shared experiences.	Bha an dithis aca air eòlas a roinn.
The drink had made the conversation cheap and loud.	Bha an deoch air an còmhradh a dhèanamh saor agus àrd.
This may create a security issue.	Dh’ fhaodadh seo cùis tèarainteachd a chruthachadh.
All the heads turned to him.	Thionndaidh na cinn uile thuige.
Mothers offer things that fathers can't do.	Bidh màthraichean a’ tabhann rudan nach urrainn dha athraichean.
She would make him as happy as he made her.	Dhèanadh i e cho toilichte 's a rinn e i.
Sorry, we did not receive your number before we left.	Tha mi duilich nach d’ fhuair sinn an àireamh agad mus fhalbh sinn.
It's really important, and it makes a difference.	Tha e fìor chudromach, agus a 'dèanamh eadar-dhealachadh.
The system soon proved its worth.	Cha b’ fhada gus an do dhearbh an siostam a luach.
As in my experience.	Mar anns an eòlas agam.
No one knows the exact number, and no one really wants to know.	Chan eil fios aig duine air an dearbh àireamh, agus chan eil duine dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach.
He treated me as if he knew me forever.	Dhèilig e rium mar gum biodh e eòlach orm gu bràth.
The cheap ones.	An fheadhainn saor.
You might be looking to find out.	Is dòcha gu bheil thu a’ coimhead airson faighinn a-mach.
So we certainly have that in common.	Mar sin gu cinnteach tha sin againn ann an cumantas.
This is that level of seriousness.	Is e seo an ìre sin de dhroch dhuilgheadas.
They just don’t know it, but it’s natural.	Chan eil iad dìreach eòlach air, ach tha e nàdarra.
Things start to fall apart.	Tòisichidh cùisean a’ tuiteam nan àite.
You broke it.	Bhris thu e.
You don't have to make a decision now.	Chan fheum thu co-dhùnadh a dhèanamh a-nis.
Outside his home.	Taobh a-muigh a dhachaigh.
With no life and no future and nothing to lose.	Gun bheatha agus gun àm ri teachd agus gun dad ri chall.
It's easy to get away and buy more than you need.	Tha e furasta faighinn air falbh agus barrachd a cheannach na tha a dhìth ort.
She asked him to read a book.	Dh’iarr i air leabhar a leughadh.
She really was such a beautiful girl.	Bha i dha-rìribh na nighean cho breagha.
I feel and feel it.	Tha mi a’ faireachdainn agus ga mhothachadh.
They must love to come here.	Feumaidh iad a bhith dèidheil air tighinn an seo.
We got our first station this weekend.	Fhuair sinn a’ chiad stèisean againn an deireadh sheachdain.
It was neither warm nor cold, and there was little comfort.	Cha robh e blàth no fuar, agus cha robh mòran cofhurtachd ann.
He made five starts for them.	Rinn e còig tòiseachadh dhaibh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a tha a’ dèanamh àireamh math.
But there is no such thing.	Ach chan eil dad mar sin ann.
We'll see if it gets ahead.	Chì sinn am faigh e air adhart.
If we do not care for them, no one else can.	Mura h-eil cùram againn dhiubh, chan urrainn do dhuine sam bith eile.
Girl calling me back from the office crying.	Nighean a 'gairm orm air ais bhon oifis a' caoineadh.
If it is retained, it will need to be replaced by something of the same value.	Ma thèid a chumail feumaidh rudeigin den aon luach gluasad air adhart na àite.
We have nothing more.	Chan eil dad a bharrachd againn.
Therefore, it is limited to those with mild hair loss.	Mar sin, tha e cuingealaichte ris an fheadhainn le call falt gu ìre bheag.
The child barely noticed.	Is gann gun do mhothaich an leanabh.
Daughter, she will talk to you.	A nighean, labhraidh i riut.
You can read about it in the link.	Faodaidh tu leughadh mu dheidhinn sa cheangal.
We have come this far.	Tha sinn air tighinn cho fada seo.
We will give you a chance for your life.	Bheir sinn cothrom dhut airson do bheatha.
Thank you for what you are doing.	Tapadh leibh airson na tha thu a 'dèanamh.
Because they work.	A chionn gu bheil iad ag obair.
You will feel better in no time.	Bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr ann an ùine sam bith.
See this article for more.	Faic an artaigil seo airson barrachd.
So far history has gone again.	Gu ruige seo chaidh eachdraidh a-rithist.
The whole city knows.	Tha fios aig a’ bhaile air fad.
I also listen to a lot of my own music.	Bidh mi ag èisteachd ri tòrr dhen cheòl agam fhìn cuideachd.
Any help please.	Cuideachadh sam bith mas e do thoil e.
Use an error to tell them to do something.	Cleachd mearachd gus innse dhaibh rudeigin a dhèanamh.
Unfortunately they are not, in general.	Gu mì-fhortanach chan eil iad, san fharsaingeachd.
Hope anyone can help.	An dòchas gun urrainn do dhuine sam bith cuideachadh.
Also very good value in my experience.	Cuideachd luach fìor mhath anns an eòlas agam.
I do not recommend going there.	Chan eil mi a’ moladh a dhol ann.
Time passes quickly, but much has happened, and is happening.	Bidh ùine a’ dol seachad gu sgiobalta, ach tha tòrr air tachairt, agus a’ tachairt.
It turns out to be a great day.	Tha e a’ tionndadh a-mach gur e latha math a th’ ann.
She also has money, you know.	Tha airgead aice fhèin cuideachd, eil fhios agad.
Well, they didn't say my name.	Uill, cha tuirt iad m’ ainm.
You explain it perfectly.	Tha thu ga mhìneachadh gu foirfe.
And it had failed.	Agus bha e air fàiligeadh.
They followed my advice exactly.	Lean iad mo chomhairle gu dìreach.
He never found it.	Cha do lorg e a-riamh e.
She only took the clothes off her back.	Cha do ghabh i ach an t-aodach air a druim.
It makes me more excited about his new music.	Tha e gam fhàgail nas togarrach leis a’ cheòl ùr aige.
Wide open nose.	Sròn farsaing fosgailte.
He pressed down on a hard wooden frame.	Bhrùth e sìos air frèam fiodha cruaidh.
He had an amazing way with people.	Bha dòigh iongantach aige le daoine.
With more travel to and from these countries, more things can happen.	Le barrachd siubhail gu agus bho na dùthchannan sin, faodaidh barrachd chùisean tachairt.
This may be a long journey.	Dh’ fhaodadh gur e turas fada a tha seo.
You can see it behind me here.	Chì thu e air mo chùlaibh an seo.
Many of the women refused this money.	Dhiùlt mòran de na boireannaich an t-airgead seo.
It's not an easy process.	Chan e pròiseas furasta a th’ ann.
She did not make such claims.	Cha do rinn i tagraidhean mar sin.
No one asked him to take you to drive.	Cha tug duine air iarraidh gun toireadh e leat draibheadh.
A different kind of news.	Seòrsa eadar-dhealaichte de naidheachdan.
Take the average.	Gabh an cuibheasachd.
Life in the camp was busy.	Bha beatha thrang anns a’ champa.
He wants less government.	Tha e ag iarraidh riaghaltas nas lugha.
Below is a client that is finally working.	Gu h-ìosal tha neach-dèiligidh a tha ag obair mu dheireadh.
In severe pain, however, he was unable to sleep for a few hours.	Ann am fìor phian, ach bha e comasach dha cadal airson beagan uairean a thìde.
She wanted to see what was being reviewed this week.	Bha i airson faicinn dè bhathas ag ath-sgrùdadh an t-seachdain seo.
This seems to have happened.	Tha e coltach gun do thachair seo.
They took money, books, pushed people around.	Thug iad airgead, leabhraichean, phut iad daoine mun cuairt.
There is some network error.	Tha cuid de mhearachd lìonra.
That is, we do not even know that someone is there to be caught.	Is e sin nach eil fios againn eadhon gu bheil cuideigin ann ri ghlacadh.
I became very red and hot.	Dh'fhàs mi gu math dearg agus teth.
Maybe one day he will want to meet her.	Is dòcha aon latha gum bi e airson coinneachadh rithe.
Jobs from holding them in the future.	Obraichean bho bhith gan cumail san àm ri teachd.
But so far, none of them have experimental support.	Ach gu ruige seo, chan eil taic deuchainneach aig gin dhiubh.
Eventually they got saved.	Mu dheireadh fhuair iad air a shàbhaladh.
I am very worried.	Tha dragh mòr orm.
Didn't see.	Chan fhaca.
The only thing that matters is the experience of a messenger.	Is e eòlas teachdaiche an aon rud a tha cudromach.
The study population was divided into two groups according to age.	Chaidh an sluagh sgrùdaichte a roinn ann an dà bhuidheann a rèir aois.
These are important jobs.	Tha iad sin nan obraichean cudromach.
It was a pleasure to break her neck.	Bha e na thlachd a h-amhaich a bhriseadh.
It looked a lot too thin.	Bha e a’ coimhead tòrr ro tana.
Okay, go ahead.	Ceart gu leòr, rachaibh air adhart.
He understood one thing.	Thuig e aon rud.
By the end of the year, construction was complete.	Ro dheireadh na bliadhna, bha an obair-togail deiseil.
The end was coming.	Bha an deireadh a’ tighinn.
Impact for all.	Buaidh airson a h-uile duine.
That's very, very old.	Tha sin glè, glè shean.
It's work and life, he and his family.	Is e obair agus beatha a th’ ann, e fhèin agus an teaghlach.
I had an awful time.	Bha àm uamhasach agam.
We see that in the world.	Tha sinn a’ faicinn sin san t-saoghal.
But please believe me.	Ach le do thoil creid mi.
For the environment, it has never done anything to improve it.	Airson na h-àrainneachd, cha do rinn e a-riamh dad airson a leasachadh.
I have a question for you.	Tha ceist agam dhut.
It is now under further investigation.	Tha e ann an tuilleadh sgrùdaidh a-nis.
But that is the conclusion.	Ach b’ e sin a cho-dhùnadh.
We need to stop killing each other too.	Feumaidh sinn stad a chur air marbhadh a chèile cuideachd.
It is well written and well worth reading.	Tha e sgrìobhte le tòna math agus is fhiach a leughadh.
He would not get enough of her.	Chan fhaigheadh ​​e gu leòr dhith.
Or they could oppose it.	No dh'fhaodadh iad a bhith an aghaidh.
Blood sugar is the same.	Tha siùcar fola san aon dòigh.
Some of us may not be clear on what that means.	Is dòcha nach eil cuid againn soilleir dè tha sin a’ ciallachadh.
We can work on a few things.	Faodaidh sinn obrachadh air beagan rudan.
In a glass.	Ann an glainne.
I do not think it is impossible.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e do-dhèanta.
Make sure you do not contact your to-do list.	Dèan cinnteach nach cuir thu fios chun liosta liosta agad.
It's nothing.	Chan e rud sam bith a th’ ann.
And she found it.	Agus lorg i e.
The first one does not require any instructions.	Chan fheum a 'chiad fhear stiùireadh sam bith.
She knew it though.	Bha fios aice ge-tà.
For a long time no one was able to speak.	Airson ùine mhòr cha robh duine comasach air bruidhinn.
He is a great boy.	'S e sàr ghille a th' ann.
We received offers from everywhere.	Fhuair sinn tairgsean bho gach àite.
He had a good knowledge of the story.	Bha eòlas math aige air an sgeulachd.
In fact many of them had children.	Gu dearbh bha clann aig mòran dhiubh.
I can't print page numbers in this child section.	Chan urrainn dhomh àireamhan nan duilleagan a chlò-bhualadh anns a’ phàirt leanabh seo.
She could run well.	B’ urrainn dhi ruith gu math.
It may need your help.	Is dòcha gu feum e do chuideachadh.
You know what that means, kids.	Tha fios agad dè tha sin a’ ciallachadh, a chlann.
They often omit critical information.	Bidh iad gu tric a’ fàgail fiosrachadh èiginneach a-mach.
A man is an animal.	'S e beathach a th' ann am fear.
It's part of their game.	Tha e na phàirt den gheama aca.
This man could not be well over twenty, if any.	Cha b’ urrainn an duine seo a bhith fada os cionn fichead, ma tha.
You can add comments and vote on it.	Faodaidh tu beachdan a chuir ris agus bhòtadh air.
She pushed forward.	Phut i air adhart.
Achieving these goals in the best of circumstances is not easy.	Chan eil e furasta na h-amasan sin a choileanadh anns na suidheachaidhean as fheàrr.
I have to be inside you.	Feumaidh mi a bhith a-staigh ort.
This could be considered a real improved office.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a mheas mar an fhìor oifis leasaichte.
She spoke as a woman.	Bhruidhinn i mar bhoireannach.
The results were similar to those in the main analyzes.	Bha na toraidhean coltach ris an fheadhainn anns na prìomh mhion-sgrùdaidhean.
But this is not entirely.	Ach chan e seo gu tur.
I don’t think he had an idea who sent me.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh beachd aige cò chuir a-mach mi.
She told the child to eat.	Thuirt i ris a’ phàiste am biadh ithe.
I held the front cover of my book to my chest.	Chùm mi còmhdach aghaidh mo leabhair gu mo bhroilleach.
No one made a secret of that.	Cha do rinn duine dìomhaireachd às an sin.
Not even from this world.	Chan ann eadhon bhon t-saoghal seo.
He has no desire for a new phone.	Chan eil miann sam bith aige airson fòn ùr.
They tried to fire the engine.	Dh’fheuch iad ris an einnsean a ghunna.
This one still needs work, of course.	Feumaidh am fear seo obair fhathast, gu dearbh.
It is manually turned.	Tha e air a thionndadh le làimh.
As far as the facts of this case.	Cho fada ri fìrinnean na cùise seo.
It felt so good to take it slow for a week.	Bha e a’ faireachdainn cho math a bhith ga thoirt slaodach airson seachdain.
What a beautiful woman.	Abair boireannach brèagha.
The above code will work.	Obraichidh an còd gu h-àrd.
If you know someone like this, ask them stories.	Ma tha sibh eòlach air duine mar seo, iarr orra sgeulachdan.
Try to get someone to look at things.	Feuch an cuir thu cuideigin a choimhead air rudan.
I feel dead on my feet.	Tha mi a’ faireachdainn marbh air mo chasan.
On the surface, things are good.	Air an uachdar, tha cùisean math.
Little has been said.	Is beag a chaidh a ràdh.
If not, they have download cards and various options for you.	Mura h-eil, tha cairtean luchdachadh sìos aca agus diofar roghainnean dhut.
It makes it much harder for them to get the information.	Tha e ga dhèanamh tòrr nas duilghe dhaibh am fiosrachadh fhaighinn.
Make no mistake, you will not make a body.	Cha dèan thu mearachd, cha bhith thu a’ dèanamh corp.
All around you.	A h-uile timcheall ort.
I think everyone here is bought into that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine an seo air an ceannach a-steach don sin.
We grew up together.	Dh'fhàs sinn còmhla.
My mother tried to reason with her.	Dh'fheuch mo mhàthair ri reusanachadh leatha.
She has the word.	Tha am facal aice.
They were taking time.	Bha iad a’ gabhail an ùine.
If it is without foundation indeed.	Ma tha e gun bhunait gu dearbh.
I took a ride in my car last night.	Thug mi air turas sa chàr agam a-raoir.
People were starting to jump, he said.	Bha daoine a’ tòiseachadh a’ leum, thuirt e.
Which is kind of weird.	A tha rudeigin neònach.
They were treated as animals.	Bha iad gan làimhseachadh mar bheathaichean.
Many would return to their old jobs and families.	Bhiodh mòran a’ tilleadh gu na seann obraichean agus teaghlaichean aca.
It was impossible to run at any speed.	Bha e eu-comasach ruith aig astar sam bith.
I leave it up to you.	Tha mi ga fhàgail an urra riut fhèin.
Instead, the focus is on how to do 'good'.	An àite sin, tha am fòcas air mar a nì thu 'math'.
We will give two examples.	Bheir sinn seachad dà eisimpleir.
It was her voice.	B’ e a guth a bh’ ann.
A music video was made for the song.	Chaidh bhidio ciùil a dhèanamh airson an òrain.
I get to a place where there is a snow wall.	Bidh mi a’ faighinn gu àite far a bheil balla sneachda ann.
I was so sure.	Bha mi cho cinnteach.
They were afraid of this place, their guide explained.	Bha eagal orra ron àite seo, mhìnich an neach-iùil aca.
It's easy to make fun of, and it looks cool.	Tha e furasta spòrsail, agus tha e a’ coimhead caran fionnar.
Choose the best, dark red one to go with your new hair.	Tagh am fear as fheàrr, dorcha dearg airson a dhol leis an fhalt ùr agad.
We're going to take him home.	Tha sinn a’ dol a thoirt dhachaigh e.
This one is about as bad as it can be.	Tha am fear seo mu dheidhinn cho dona sa dh’ fhaodadh e a bhith.
It is warm.	Tha e blàth.
Each group has its own challenges.	Tha na dùbhlain aca fhèin aig gach buidheann.
I did not end the day at all.	Cha do chuir mi crìoch air an latha idir.
This is no longer true.	Chan eil seo fìor tuilleadh.
World economy.	Eaconamaidh an t-saoghail.
This is the rule of nature.	Is e seo riaghailt nàdair.
She did not want to lie down.	Cha robh i airson a laighe.
But there is good growth and there is bad growth.	Ach tha fàs math ann agus tha droch fhàs ann.
We have a lot of time to talk about it.	Tha tòrr ùine againn airson bruidhinn mu dheidhinn.
For some, the story may end here.	Dha cuid is dòcha gun tig an sgeulachd gu crìch an seo.
In those seconds the face becomes focused.	Anns na diogan sin thig an aghaidh gu fòcas.
Try to make your work classes and techniques public.	Feuch ri do chlasaichean obrach agus dòighean-obrach a dhèanamh poblach.
Check again and again.	Sgrùdadh a-rithist is a-rithist.
At least he gives you the best advice.	Co-dhiù bheir e dhut a’ chomhairle as fheàrr.
Miss.	Miss.
It takes a certain strength to do this, a great strength.	Bheir e neart sònraichte airson seo a dhèanamh, neart mòr.
He is the one with the real problem.	Is esan am fear leis an fhìor dhuilgheadas.
Here are a few examples and reasons.	Seo beagan eisimpleirean agus adhbharan.
The project was created a month ago.	Chaidh am pròiseact le a chruthachadh o chionn mìos.
And it ends.	Agus tha e a 'crìochnachadh.
Here she stopped.	An seo stad i.
Let's say music has never been better.	Canaidh sinn nach robh ceòl a-riamh cho math.
There are no more tears.	Chan eil barrachd deòir ann.
Treatment available on request.	Làimhseachadh ri fhaighinn ma thèid iarraidh.
We need a planet.	Feumaidh sinn planaid.
To learn music.	Airson ceòl ionnsachadh.
My dad could be there for things like that in the future.	Dh’ fhaodadh m’ athair a bhith ann airson rudan mar sin san àm ri teachd.
Success is your only option.	Is e soirbheachas an aon roghainn agad.
What a character she was.	Dè an caractar a bha i.
No clinical data were used.	Cha deach dàta clionaigeach sam bith a chleachdadh.
I was good at it, but I could do it.	Bha mi math air, ach b’ urrainn dhomh leasachadh.
It has worked well.	Tha e air obrachadh gu math.
I agree it sounds like a pretty bad deal.	Tha mi ag aontachadh gu bheil e coltach ri cùmhnant gu math dona.
I have made plans, you see.	Tha mi air planaichean a dhèanamh, chì thu.
Does everything work well.	An obraich a h-uile càil gu math.
I'm going to tell you what they do.	Tha mi a’ dol a dh’ innse dhut dè tha iad a’ dèanamh.
I'm not sure if it's worth the time and effort though.	Chan eil mi cinnteach an fhiach e an ùine agus an oidhirp ge-tà.
Physical exercise had no effect on survival in the overall treatment group.	Cha robh buaidh sam bith aig eacarsaich corporra air mairsinn anns a 'bhuidheann leigheis iomlan.
I have one question though.	Tha aon cheist agam ge-tà.
You can use both of these methods.	Faodaidh tu an dà dhòigh seo a chleachdadh.
If you have any comments let me know.	Ma tha beachdan sam bith agad leig fios dhomh.
These are not the case to some extent.	Chan eil na cùisean sin gu ìre.
You feel like you are finally born.	Tha thu a’ faireachdainn mar gum biodh tu air do bhreith gu tur mu dheireadh.
We'll be leaving tonight as soon as school arrives.	Bidh sinn a’ falbh a-nochd cho luath ‘s a gheibh an sgoil a-mach.
They can barely hold the sound.	Is gann gun urrainn dhaibh am fuaim a chumail.
Everything should just work.	Bu chòir a h-uile dad dìreach obrachadh.
It was not successful this time at all.	Cha robh e soirbheachail an turas seo idir.
All of this has been very optimistic.	Tha na rudan sin uile air a bhith gu math dòchasach.
I love your voice.	Tha gaol agam air do ghuth.
No significant side effects were noted.	Cha deach frith-bhuaidhean cudromach sam bith a thoirt fa-near.
The left hand panel is a list of items.	Tha am pannal air an taobh chlì na liosta de nithean.
There are ideas that are wrong, wrong in theory, wrong in practice.	Tha beachdan ann a tha ceàrr, ceàrr ann an teòiridh, ceàrr ann an cleachdadh.
You won’t even be a storyteller.	Cha bhith thu eadhon na sgeulachd.
It just didn’t turn out.	Cha do thionndaidh a-mhàin.
This is not a game for little ones.	Chan e geama airson clann bheag a tha seo.
So, stay with me for a minute.	Mar sin, fuirich còmhla rium mionaid.
If you spend money when you buy stock, you own stock now.	Ma chosgas tu airgead nuair a cheannaicheas tu stoc, tha sealbh agad air stoc a-nis.
However, this is only the first step.	Ach, chan eil seo ach a’ chiad cheum.
The bear started walking away.	Thòisich am mathan air falbh.
This appears to be part of this strategy.	Tha e coltach gu bheil seo na phàirt den ro-innleachd seo.
It's very cool.	Tha e gu math fionnar.
You see, we really do not know what death is.	Tha thu a’ faicinn, dha-rìribh chan eil fios againn dè a th’ ann am bàs.
And many, many responded.	Agus fhreagair mòran, mòran air ais.
Try to test it, but do not use it in production.	Feuch an dèan thu deuchainn air, ach na cleachd e ann an cinneasachadh.
He loved anything plant-related.	Bha e dèidheil air rud sam bith co-cheangailte ri lusan.
But now times have changed.	Ach a-nis tha amannan air atharrachadh.
But just being in the same room felt crazy.	Ach bha dìreach a bhith san aon rùm leis a’ faireachdainn craicte.
I'll meet you back here in a few hours.	Coinnichidh mi thu air ais an seo ann am beagan uairean a thìde.
But respect my right to have an opinion as well.	Ach thoir urram do mo chòir air beachd a bhith agad cuideachd.
It took me a while to find my balance.	Thug e greis dhomh mo chothromachadh a lorg.
Ask about the history of the place.	Faighnich mu eachdraidh an àite.
At first everyone was upset.	An toiseach bha a h-uile duine troimh-chèile.
His throat is closed, his chest is full of heat.	Tha amhach air dùnadh, tha a bhroilleach làn teas.
The man and the woman walk side by side.	Am fear agus am boireannach a’ coiseachd taobh ri taobh.
He faces.	Bidh e a’ dèanamh aghaidh.
Even when they want to, they do not know how to act.	Fiù 's nuair a tha iad ag iarraidh, chan eil fios aca ciamar a nì iad.
I think they would.	Tha mi smaoineachadh gum biodh iad.
He was often involved in intra-party politics.	Bha e tric an sàs ann am poilitigs taobh a-staigh a’ phàrtaidh.
He is looking at the part.	Tha e a 'coimhead air a' phàirt.
Do not rethink new product features.	Na smaoinich a-rithist air feartan toraidh ùr.
But it usually works.	Ach mar as trice bidh e ag obair.
I have to be like the change.	Feumaidh mi a bhith mar an t-atharrachadh.
But within two years, he overcame it.	Ach taobh a-staigh dà bhliadhna, chaidh e thairis air.
He experimented and revised the manuscript.	Rinn e deuchainnean agus rinn iad ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
She shouted all over the room.	Ghlaodh i air feadh an t-seòmair.
I knew she was tight.	Bha fios agam gu robh i teann.
My part is very smooth, and very awful.	Tha mo chuid air leth rèidh, agus uamhasach uamhasach.
The way you speak.	An dòigh anns a bheil thu a’ bruidhinn.
She was the only woman on board.	B' i an aon bhoireannach a bh' air an t-soitheach.
They love to feel special.	Tha iad dèidheil air a bhith a’ faireachdainn sònraichte.
That might be helpful.	Is dòcha gum bi sin feumail.
Daily support is so important.	Tha taic làitheil cho cudromach.
They should pay the bill, back off, and wait for results.	Bu chòir dhaibh am bile a phàigheadh, air ais dheth, agus feitheamh airson toraidhean.
Everything you wrote was bad.	Bha a h-uile dad a sgrìobh thu dona.
I'm not sleeping.	Chan eil mi a 'cadal.
I was just interested in that.	Bha dìreach ùidh agam ann an sin.
I like the watch.	Is toil leam an uaireadair.
Her work is amazing.	Tha an obair aice iongantach.
It really wasn't a job.	Cha b’ e obair a bh’ ann, dha-rìribh.
She should have seen that one coming.	Bu chòir gum biodh i air am fear sin fhaicinn a’ tighinn.
Come back when you feel better.	Thig air ais nuair a tha thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
Look at the print.	Seall air a’ chlò.
It's cheap and easy to use.	Tha e saor agus furasta a chleachdadh.
But enough about health care.	Ach gu leòr mu chùram slàinte.
Sound parameters are set.	Tha paramadairean fuaim stèidhichte.
Even the waiters on the night were so friendly and professional.	Bha eadhon an luchd-feitheimh air an oidhche cho càirdeil agus proifeasanta.
There is nothing wrong with that, so we are clear.	Chan eil dad ceàrr air sin, agus mar sin tha sinn soilleir.
And it's going a bit slow.	Agus tha e a’ dol car slaodach.
Today she had no strength.	An-diugh cha robh an neart aice.
Eventually you will not have to plan it anymore.	Mu dheireadh cha bhith agad ri a phlanadh tuilleadh.
That means we get a good chance.	Tha sin a’ ciallachadh gum faigh sinn deagh chothrom.
Several sources claim that this is not the case.	Tha grunn stòran ag ràdh nach eil sin fìor.
There was no major racial or interactional effect.	Cha robh prìomh bhuaidh cinnidh no eadar-obrachaidh ann.
Nothing happens without it.	Chan eil dad a’ tachairt às aonais.
Designed and performed experiments, analyzed data and wrote the paper.	Dhealbhaich agus rinn iad deuchainnean, mion-sgrùdadh dàta agus sgrìobh am pàipear.
In their range.	Anns an raon aca.
Maybe, maybe not.	Is dòcha, is dòcha nach eil.
In fact, we did not last another month.	Gu dearbh, cha do mhair sinn mìos eile.
The second argument is equally the expected outcome.	Is e an dàrna argamaid gu co-ionann an toradh ris a bheil dùil.
I suppose everyone probably is.	Tha mi creidsinn gu bheil a h-uile duine is dòcha.
This time, he was even more careful.	An turas seo, bha e eadhon nas faiceallach.
I could not even see the street from the front of my house.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon an t-sràid fhaicinn bho aghaidh an taighe agam.
And it's special.	Agus tha e sònraichte.
Yes, it was great.	Bha, bha e mòr.
I would love to talk to you.	Bu toigh leam bruidhinn riut.
My god, they are so sad.	Mo dhia, tha iad cho brònach.
You could see his print under his shirt.	Chitheadh ​​tu a chlò-bhualadh fo a lèine.
You have to read the book.	Feumaidh tu an leabhar a leughadh.
Relieved that she was not dead.	Faochadh nach robh i marbh.
You have won.	Tha thu air buannachadh.
For others, it did not work.	Dha feadhainn eile, cha tug e buaidh sam bith.
But that's what happened.	Ach sin mar a thachair.
A figure in black lay at his feet.	Bha figear ann an dubh na laighe aig a chasan.
There is only one thing to try.	Chan eil ach aon rud ri fheuchainn.
We should get to know our lines better.	Bu chòir dhuinn eòlas nas fheàrr fhaighinn air na loidhnichean againn.
There are at least nine known species.	Tha co-dhiù naoi gnèithean aithnichte ann.
Ten healthy men.	Deich fir fallain.
So many are dead.	Mar sin tha mòran marbh.
Well, it started years ago, but it ended.	Uill, thòisich e air bliadhnaichean air ais, ach chuir e crìoch air.
If you want me.	Ma tha thu gam iarraidh.
We have to do that first.	Feumaidh sinn sin a dhèanamh an toiseach.
He had no books to read, no paper to draw on.	Cha robh leabhraichean aige ri leughadh, pàipear sam bith ri tharraing air.
The world works just the way it works.	Bidh an saoghal ag obair mar a tha e ag obair dìreach mar an ceudna.
It is a world record.	Is e clàr cruinne a th’ ann.
Public schools.	Sgoiltean poblach.
When he saw my face.	Nuair a chunnaic e m’ aghaidh.
But that was not going to happen.	Ach cha robh sin gu bhith.
This is no exception.	Chan eil seo na eisgeachd.
She is not a girl.	Chan e nighean a th’ ann.
I was married a year ago today.	Bha mi pòsta o chionn bliadhna an-diugh.
Open.	Fosgailte.
Face the facts.	Cuir aghaidh ris na fìrinnean.
I know what night it was.	Tha fios agam dè an oidhche.
I didn't get much sleep.	Cha bhithinn a' faighinn mòran cadal.
And this morning.	Agus madainn an-diugh.
I am sure you will do well.	Tha mi cinnteach gun dèan thu gu math.
A different perspective.	Sealladh eadar-dhealaichte air a’ chuspair.
They are still creating them.	Tha iad fhathast gan cruthachadh.
It was now replaced by wind.	Chuireadh gaoth a nis 'na h-àite.
And life is too short to spend time in conflict.	Agus tha beatha ro ghoirid airson ùine a chaitheamh ann an còmhstri.
Added to the collection.	Air a chur ris a’ chruinneachadh.
She tells everyone she's fine.	Tha i ag innse dhan a h-uile duine gu bheil i ceart gu leòr.
It has to be even harder to be the one who wears it.	Feumaidh e a bhith eadhon nas duilghe a bhith mar an tè a bhios ga chaitheamh.
I try to keep it in my mind.	Bidh mi a’ feuchainn ri a cumail nam inntinn.
He said no.	Thuirt e nach robh.
This is the hardest case.	Is e seo a’ chùis as duilghe.
No one wants to die like that.	Chan eil duine airson bàsachadh mar sin.
The more people you get, the more plays you run.	Mar as motha de dhaoine a gheibh thu, is ann as motha de dhealbhan-cluiche a ruitheas tu.
My family took it very hard.	Ghabh mo theaghlach e gu math cruaidh.
They were planning a ball.	Bha iad a’ planadh ball.
Because they were lucky, they wanted even more.	Leis cho fortanach 's a bha iad, bha iad ag iarraidh eadhon barrachd.
I could think about it.	B’ urrainn dhomh smaoineachadh air.
I could not follow or understand.	Cha b 'urrainn dhomh a leantainn no a thuigsinn.
He tried to calm himself down.	Dh’fheuch e ri e fhèin a shocrachadh.
There are three main differences in our approach.	Tha trì prìomh eadar-dhealachaidhean anns an dòigh-obrach againn.
And it changed my life.	Agus dh’atharraich e mo bheatha.
Employees need to control the production methods.	Feumaidh an luchd-obrach smachd a chumail air na dòighean toraidh.
Our dogs will not leave us completely.	Chan fhàg na coin againn sinn gu tur.
The complainant then signed the disclosure.	An uairsin chuir an neach-gearain ainm ris an fhoillseachadh.
It should have stopped.	Bu chòir dha a bhith air stad.
It feels good to keep it.	Tha e a’ faireachdainn math a chumail.
They are looking for someone like them.	Tha iad a’ coimhead airson cuideigin coltach riutha.
We used all the tools in our toolbox to save it.	Chleachd sinn a h-uile inneal anns a’ bhogsa innealan againn airson a shàbhaladh.
Certainly, he believed, arms trade was more powerful than arms.	Gu cinnteach, bha e a 'creidsinn, bha malairt na armachd na bu chumhachdaiche na armachd.
This woman must be very rich.	Feumaidh am boireannach seo a bhith gu math beairteach.
I tried to keep the words down but it was not good.	Dh’ fheuch mi ris na faclan a chumail sìos ach cha robh e math.
He is with her now.	Tha e còmhla rithe a-nis.
The kind of person who knows who she is.	An seòrsa neach aig a bheil fios cò i.
So everyone just takes everything for granted.	Mar sin bidh a h-uile duine dìreach a’ gabhail a h-uile dad aig luach aghaidh.
So we'd better eliminate that ability.	Mar sin b’ fheàrr dhuinn an comas seo a chuir às.
There will be absolutely no problem.	Cha bhith duilgheadas sam bith ann gu tur.
There was a lot of confusion.	Bha tòrr troimh-chèile ann.
This means that most of their stars have been created recently.	Tha seo a 'ciallachadh gun deach a' mhòr-chuid de na rionnagan aca a chruthachadh o chionn ghoirid.
So they just have to report their signals.	Mar sin chan fheum iad ach na comharran aca aithris.
We were relaxed.	Bha sinn air fois.
Cook another small sample and taste.	Còcaich sampall beag eile agus blas.
It has become the heart of their business model.	Thàinig e gu bhith aig cridhe a’ mhodail gnìomhachais aca.
I just feel stupid to even think about it.	Tha mi a’ faireachdainn gòrach airson eadhon smaoineachadh mu dheidhinn.
The government here says it's out of the question.	Tha an riaghaltas an seo ag ràdh gu bheil e a-mach às a’ cheist.
Symbols for statistical analysis a.	Samhlaidhean airson mion-sgrùdadh staitistigeil a.
No ears for that.	Gun chluasan airson sin.
If not, it is not required.	Mura dèan, chan eil feum air.
But earlier studies have come to the same conclusion.	Ach tha sgrùdaidhean nas tràithe ann a thàinig chun aon cho-dhùnadh.
You are like me.	Tha thu mar mise.
He died so soon.	Chaochail e cho luath.
In the long run, it will save you money.	San fhad-ùine, sàbhalaidh e airgead.
This was a single event.	B’ e tachartas singilte a bha seo.
It is best to order if you want to eat.	Tha e nas fheàrr òrdachadh ma tha thu airson ithe.
I think it's a process.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e pròiseas a th’ ann.
It passes quickly.	Bidh e a’ dol seachad gu sgiobalta.
Or, indeed, it was not.	No, gu dearbh, cha robh e.
You took advantage of my love for her.	Ghabh thu brath air mo ghaol dhi.
But every year after that, a new class came.	Ach a h-uile bliadhna às a dhèidh, thàinig clas ùr.
Find out if he's really on duty.	Faigh a-mach a bheil e dha-rìribh air dleasdanas.
You can't let me buy anything.	Chan urrainn dhut leigeil leam dad a cheannach.
Don't you understand that?	Nach tuig thu sin thu.
The rest needs some research.	Feumaidh an còrr beagan rannsachaidh.
But none of this made sense.	Ach cha do rinn gin de seo ciall.
At night she would shout and reach over to me.	Anns an oidhche bhiodh i ag èigheach agus a’ ruighinn a-null thugam.
And he told staff he had a gun.	Agus thuirt e ri luchd-obrach gu robh gunna aige.
However, things changed a bit quickly when the band started playing.	Ach, dh’ atharraich cùisean caran luath nuair a thòisich an còmhlan a’ cluich.
My husband told me not to look.	Thuirt an duine agam rium gun a bhith a’ coimhead.
Most cases occur in late spring and summer.	Bidh a 'mhòr-chuid de chùisean a' tachairt aig deireadh an earraich agus an t-samhraidh.
We have incorporated this information into the paper.	Tha sinn air am fiosrachadh seo a thoirt a-steach don phàipear.
Its traits are tight.	Tha na feartan aige teann air dragh.
This is about the boy.	Tha seo mu dheidhinn a’ bhalaich.
I would go home.	Bhithinn a’ dol dhachaigh.
He had to stay away from home for a long time.	B’ fheudar dha a bhith air falbh bhon taigh airson ùine mhòr.
He intends to walk away knowing how to process his world.	Tha e an dùil coiseachd air falbh le fios mar a bhios e a’ pròiseasadh an t-saoghail aige.
No one had ever done this before, as far as I know.	Cha robh duine air seo a dhèanamh roimhe, gu m’ eòlas.
Leave enough space between plant names for notes.	Fàg àite gu leòr eadar ainmean lusan airson notaichean.
We are weak, but you are strong.	Tha sinne lag, ach tha sibhse làidir.
Did this thing.	Rinn an rud seo.
Of course there is no other knife that can fulfill its function.	Gu dearbh chan eil sgian eile ann as urrainn a dhleastanas a choileanadh.
But this day was different.	Ach bha an latha seo eadar-dhealaichte.
It may be too late.	Is dòcha gu bheil e ro fhadalach.
In the near future.	Ann an faisg air àm ri teachd.
To be honest, for an energy bar it was great.	Gus a bhith onarach, airson bàr lùth bha e fìor mhath.
And thanks for taking me to see it.	Agus mòran taing airson mo thoirt ga fhaicinn.
Maybe they were both.	Is dòcha gu robh an dithis aca.
You stay here and watch.	Fuirichidh tu an seo agus coimhead.
But it was not built.	Ach cha deach a thogail.
I noticed the weather getting smaller and smaller.	Mhothaich mi an aimsir nas lugha agus nas lugha.
Strange as it may seem, failure is not a bad thing.	Leis cho neònach ‘s a tha e, chan e droch rud a th’ ann am fàiligeadh.
I hadn't looked at her in ten years.	Cha robh mi air sùilean a chuir oirre ann an deich bliadhna.
But the players still have to make that choice.	Ach feumaidh na cluicheadairean an roghainn sin a dhèanamh fhathast.
For them, the cost is very low.	Dhaibhse tha a’ chosgais gu math ìosal.
We used to have a great afternoon meal with that.	B’ àbhaist dhuinn biadh mòr feasgair a dhèanamh le sin.
Sometimes, it happens because another element is introduced.	Uaireannan, bidh e a 'tachairt air sgàth' s gu bheil eileamaid eile air a thoirt a-steach.
No problem here.	Chan eil trioblaid an seo.
I didn't notice any major issues, but characters do not handle it perfectly.	Cha do mhothaich mi cùisean mòra sam bith, ach chan eil caractaran a’ làimhseachadh gu foirfe.
We are fighting because you will not get it either.	Tha sinn a 'sabaid oir chan fhaigh thu e nas motha.
The game was over.	Bha an geama seachad.
We're moving really fast now.	Tha sinn a’ gluasad gu math luath a-nis.
You may not have the financial resources to make a lot of money.	Is dòcha nach eil na goireasan ionmhais agad airson mòran airgid a thoirt seachad.
He is just wrong.	Tha e dìreach ceàrr.
That is not what we need to measure.	Chan e sin a dh'fheumas sinn tomhas.
And we couldn't get close.	Agus cha b’ urrainn dhuinn a dhol faisg.
If not, he can get away with it.	Mur eil, faodaidh e faighinn air falbh leis.
The youngsters become a group within the main group.	Bidh an òigridh nam buidheann taobh a-staigh a’ phrìomh bhuidheann.
But they were there.	Ach bha iad ann.
They are the teachers of young women.	Tha iad nan tidsearan aig boireannaich òga.
You can see the application for space exploration.	Chì thu an tagradh airson rannsachadh fànais.
He wanted to see the world.	Bha e airson an saoghal fhaicinn.
You know that yourself.	Tha fios agad sin thu fhèin.
It really adds so much to the magic.	Tha e dha-rìribh a’ cur uimhir ris an draoidheachd.
She will be silent again.	Bidh i sàmhach a-rithist.
I understood now.	Thuig mi a-nis.
Looks like someone will be shot.	Tha e coltach gun tèid cuideigin a losgadh.
It’s kind of right.	Tha e na sheòrsa ceart.
Usually, it's just being said no.	Mar as trice, tha e dìreach air a ràdh nach eil.
I'm raising an issue here.	Tha mi a’ togail cùis an seo.
And it came through for us, not a minute too early.	Agus thàinig i troimhe dhuinn, chan e mionaid ro thràth.
I have made new friends too.	Tha mi air caraidean ùra a dhèanamh cuideachd.
However, his role in cancer is not yet established.	Ach, chan eil a dhreuchd ann an aillse air a stèidheachadh fhathast.
What is between them is neither useful nor beautiful nor good.	Chan eil na tha eatorra feumail no brèagha no math.
He never discussed an issue, he immediately turned to calling names.	Cha bhiodh e uair sam bith a’ deasbad cùis, thionndaidh e sa bhad gu gairm ainmean.
The food was excellent.	Bha am biadh air leth math.
Help me to get to know them.	Cuidich mi gus eòlas fhaighinn orra.
It was like the night sky.	Bha i coltach ri speur na h-oidhche.
I continued to learn.	Lean mi ag ionnsachadh.
Right here in the middle of the bridge, for all to see.	Dìreach an seo ann am meadhan na drochaid, airson gum faic a h-uile duine.
It was only four rows long.	Cha robh ann ach ceithir sreathan a dh’fhaid.
Please let us know how we can make it easier for you.	Feuch an innis thu dhuinn ciamar a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh nas fhasa dhut.
Not that it came as a shock or anything to her.	Chan e gun tàinig e mar chlisgeadh no rud sam bith dhi.
The last one.	Am fear mu dheireadh.
The complainant.	An neach-gearain.
You are putting on.	Tha thu a' cur ort.
I was fourth in line.	Bha mi sa cheathramh àite san loidhne.
And she was alive.	Agus bha i beò.
But not just any work.	Ach chan e dìreach obair sam bith.
He left the next day for.	Dh’fhalbh e an ath latha airson.
Hurtly hurt by how much a wife can be with her husband.	Air a goirteachadh cho dona 's a dh'fhaodas bean a bhith leis an duine aice.
Or so is everything.	No tha a h-uile dad.
She looks at the girl in blue, then at me.	Bidh i a’ coimhead air an nighean ann an gorm, an uairsin ormsa.
I need to do a project to complete my degree.	Feumaidh mi pròiseact a dhèanamh airson mo cheum a chrìochnachadh.
I needed books.	Bha feum agam air leabhraichean.
It was a call that never came.	B’ e gairm a bh’ ann nach tàinig a-riamh.
You made this happen, guys.	Thug thu air seo tachairt, guys.
It is then explained as follows.	An uairsin tha e air a mhìneachadh mar a leanas.
Sometimes, your number was on the day.	Uaireannan, bha an àireamh agad air an latha.
Good interior leaves with little wear.	Duilleagan a-staigh math le beagan caitheamh.
Don't be intimidated by what you find.	Na biodh eagal ort mu na lorgas tu.
There is more support along the way.	Tha barrachd taic air an t-slighe.
I hope you enjoyed this article.	Tha mi an dòchas gun do chòrd an artaigil seo riut.
He continued on his way this time a little faster.	Lean e air a shlighe an turas seo beagan nas luaithe.
There is a sweet place.	Tha àite milis ann.
The parents came down.	Thàinig na pàrantan sìos.
It may be a bit of both.	Is dòcha gur e beagan den dà chuid a th’ ann.
I have come too far to turn back now.	Tha mi air tighinn ro fhada airson tionndadh air ais a-nis.
This is a standard way of taking measurements.	Is e seo dòigh àbhaisteach airson tomhais a ghabhail.
Do you want to help me find out?	A bheil thu airson mo chuideachadh gus faighinn a-mach?.
Lots of money.	Tòrr airgid.
Two applications are presented.	Tha dà iarrtas air an taisbeanadh.
Unfortunately it was not completely completed.	Gu mì-fhortanach cha deach a chrìochnachadh gu tur.
I think that's it now.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a-nis.
Expected account starts.	Tòisichidh cunntas a thathar an dùil.
And it is there.	Agus tha e ann.
Just like, now.	Dìreach mar, a-nis.
The weight of my arms is remembered.	Tha cuimhne air a chuideam nam ghàirdeanan.
You are safe in the hospital bed.	Tha thu sàbhailte san leabaidh san ospadal.
I get the average values ​​for each group.	Gheibh mi na luachan cuibheasach airson gach buidheann.
Prices naturally rise rapidly.	Bidh prìsean gu nàdarra ag èirigh gu luath.
You see, teachers are trying to fool you.	Tha thu a’ faicinn, tha tidsearan a’ feuchainn ri do dhèanamh gòrach.
Save everything for tomorrow but be here tonight.	Sàbhail a h-uile càil airson a-màireach ach a bhith an seo a-nochd.
Trying to fight the fire.	A 'feuchainn ri sabaid an aghaidh an teine.
Do this until the hair feels soft again and stop.	Dèan seo gus am bi am falt a 'faireachdainn bog a-rithist agus stad.
Especially if you are locked in the middle.	Gu sònraichte ma tha thu glaiste sa mheadhan.
This scene is the scene of confidence.	Is e an sealladh seo an sealladh misneachd.
Pay attention to each other.	Thoir an aire dha chèile.
He described not only his character but his position.	Thug e cunntas chan ann a-mhàin air a charactar ach air a shuidheachadh.
The front seat is its headquarters.	Is e an cathair aghaidh a phrìomh oifis.
Every hour of every day.	Gach uair a thìde gach latha.
This is true in all areas.	Tha seo fìor anns gach raon.
Nothing from this world.	Chan eil dad bhon t-saoghal seo.
You just choose to do things for bigger groups.	Bidh thu dìreach a’ roghnachadh rudan a dhèanamh airson buidhnean nas motha.
It seems to help me fall asleep.	Tha e coltach gu bheil e na chuideachadh dhomh a bhith a’ tuiteam na chadal.
The end results are correct.	Tha na toraidhean deireannach ceart.
She was dressed for water, he saw.	Bha i air a h-èideadh airson uisge, chunnaic e.
Again, no major problems.	A-rithist, chan eil duilgheadasan mòra ann.
Over the next few months, everything she built fell apart.	Thairis air na mìosan a tha romhainn, thuit a h-uile dad a thog i às a chèile.
You love to do it.	Tha e a’ còrdadh riut a bhith ga dhèanamh.
Come talk to me.	Thig a bhruidhinn rium.
Finally we are drawn together.	Mu dheireadh tha sinn air ar tarraing còmhla.
But that is far too small.	Ach tha sin fada ro bheag.
Here is some code.	Seo beagan còd.
I found it.	Lorg mi e.
He had not passed her.	Cha robh e air pas a dhèanamh rithe.
Then something strange happened.	An uairsin thachair rud annasach.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
That would be too much.	Bhiodh sin cus.
I have two main problems.	Tha dà phrìomh dhuilgheadas agam.
It helped me make new friends.	Chuidich e mi gus caraidean ùra a dhèanamh.
It's about your children, your parents.	Tha e mu dheidhinn do chlann, do phàrantan.
I look at my watch.	Bidh mi a’ coimhead air an uaireadair agam.
No one spoke to me or looked me in the eye.	Cha do bhruidhinn duine rium no choimhead mi gu dìreach san t-sùil.
It will be useful to write the solution out of.	Bidh e feumail am fuasgladh a sgrìobhadh a-mach à.
It is my business.	Is e mo ghnothachas.
Of course, other things would come up as well.	Gun teagamh, bhiodh rudan eile a’ tighinn am bàrr cuideachd.
For security reasons.	Air sgàth adhbhar tèarainteachd.
You can't stop it.	Chan urrainn dhut stad a chur air.
I did not avoid her eye.	Cha do sheachain mi a sùil.
He was about to leave when something caught his eye.	Bha e an impis falbh nuair a ghlac rudeigin na shùil.
She must look awesome.	Feumaidh i coimhead uabhasach.
Many, many times.	Mòran, mòran uairean.
I have another idea.	Tha beachd eile agam.
No further calls would be made.	Cha deidheadh ​​gairmean sam bith eile a dhèanamh.
They will hide your wife.	Fuilichidh iad do bhean.
Not after seeing such.	Chan ann às deidh a leithid fhaicinn.
Now that you have met me, you can never forget me.	A-nis gu bheil thu air coinneachadh rium, chan urrainn dhut gu bràth mo dhìochuimhneachadh.
Culture medium has changed twice a week.	Tha meadhan cultar air atharrachadh dà uair san t-seachdain.
Thank you for taking this opportunity.	Tapadh leibh airson an cothrom seo a thoirt seachad.
That's what caused the trouble.	'S e sin a dh'adhbhraich an trioblaid.
I was driving far too fast for the road.	Bha mi a’ draibheadh ​​fada ro luath airson an rathaid.
But only one of them has just opened.	Ach chan eil ach aon dhiubh dìreach air fosgladh.
They need a bed.	Feumaidh iad leabaidh.
Each of us must make our own way through life.	Feumaidh gach fear againn a shlighe fhèin a dhèanamh tro bheatha.
Oh, there is a lot going on here.	O, tha tòrr rudan a’ dol an seo.
Maybe I was looking a little yellow.	Is dòcha gu robh mi a’ coimhead rud beag buidhe.
In fact, many times we do not have it.	Gu dearbh, iomadh uair chan eil e againn.
Then hold your breath for a count of ten.	An uairsin cùm do anail airson cunntadh de dheich.
He and his father found out the night before.	Fhuair e fhèin agus athair a-mach e an oidhche roimhe.
Now I feel like I can't get anything clean enough.	A-nis tha mi a’ faireachdainn nach urrainn dhomh dad fhaighinn glan gu leòr.
I know what they're thinking.	Tha fios agam dè tha iad a’ smaoineachadh.
Most have been discovered relatively recently.	Chaidh a’ mhòr-chuid a lorg an ìre mhath o chionn ghoirid.
He was walking next to the wrong woman, he thought.	Bha e a’ coiseachd ri taobh a’ bhoireannaich cheàrr, shaoil ​​e.
We can see that both approaches are consistent.	Chì sinn gu bheil an dà dhòigh-obrach cunbhalach.
It is explained here.	Tha e air a mhìneachadh an seo.
I might even give my name.	Is dòcha gun toir mi eadhon m’ ainm.
The light was bright and clear.	Bha an solas soilleir agus soilleir.
I just couldn't resist it.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach cur na aghaidh.
He opened the third canister.	Dh’fhosgail e an treas canastair.
Our house is small.	Tha an taigh againn beag.
I didn't get much sleep the first night.	Cha d’ fhuair mi mòran cadal a’ chiad oidhche.
So we have to ask.	Mar sin feumaidh sinn faighneachd.
All patients must be included in a database.	Feumaidh gach euslainteach a bhith air a ghabhail a-steach ann an stòr-dàta.
Not just scenes.	Chan e dìreach seallaidhean.
I'm in the process.	Tha mi taobh a-staigh a’ phròiseas.
You could search for it right now.	Dh'fhaodadh tu lorg air a shon an-dràsta.
We've been working on the castle.	Tha sinn air a bhith ag obair air a’ chaisteal.
He did not know who to call, he did not know what to do.	Cha robh fios aige cò ris a theireadh e, cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
We could do as many fun things as we wanted.	B’ urrainn dhuinn na h-uimhir de rudan spòrsail a dhèanamh ’s a bha sinn ag iarraidh.
That just doesn't make much sense.	Chan eil sin dìreach a’ dèanamh mòran ciall.
Good night everyone! 	Deagh oidhche a h-uile duine!
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In this way, overall performance improvement would not happen.	San dòigh seo, cha tachradh leasachadh coileanaidh iomlan.
They found every piece of metal on the ground.	Lorg iad a h-uile pìos meatailt air an talamh.
It's hard to explain why and how.	Tha e doirbh mìneachadh carson agus ciamar.
Before each test.	Ro gach deuchainn.
The two men were well known.	Bha an dithis fhireannach aithnichte.
The media noticed.	Mhothaich na meadhanan.
Only freedom can do that.	Is e dìreach saorsa as urrainn a dhèanamh.
But you grow out of it.	Ach fàsaidh tu a-mach às.
The real world is a complex place.	Tha an saoghal fìor na àite iom-fhillte.
There is nothing that you can do about it.	Chan eil dad a dh 'fhaodadh tu a dhèanamh mu dheidhinn.
And of course it's more complicated than people think.	Agus gu dearbh tha e nas iom-fhillte na tha daoine a 'smaoineachadh.
And there was a lot of talk about it, you know.	Agus bha beagan còmhraidh air a bhith ann mu deidhinn, eil fhios agad.
She married.	Phòs i.
This was not life.	Cha b’ e beatha a bha seo.
I was just asking her if anyone ever called.	Bha mi dìreach a’ faighneachd dhith an do chuir duine fios a-riamh.
I understand that concern.	Tha mi a’ tuigsinn an dragh sin.
It was placed on the camera on the left, just out of sight.	Chaidh a chuir air a’ chamara air chlì, dìreach a-mach à sealladh.
No one is here but us, it's okay.	Chan eil duine an seo ach sinne, tha e ceart gu leòr.
We wholeheartedly support him.	Tha sinn gu tur a’ toirt taic dha.
We never told him.	Cha do dh'innis sinn dha a-riamh.
He was happy now, very happy.	Bha e toilichte a-nis, glè thoilichte.
Or for a ride.	No airson turas.
Sign up for any politician.	A-steach airson poilitigeach sam bith.
Then call again.	An uairsin gairm a-rithist.
Houses are being bought.	Tha taighean gan ceannach.
Being offline means that there is no communication.	Le bhith gun cheangal, tha iad a’ ciallachadh nach eil conaltradh ann.
It can make you poor.	Faodaidh e do dhèanamh bochd.
And that's not what you expected.	Agus chan e sin a bha thu an dùil.
This is the best equipment ever and very good quality and design.	Is e seo an uidheamachadh as fheàrr a-riamh agus càileachd agus dealbhadh fìor mhath.
I hate that one.	Tha gràin agam air an fhear sin.
There should be something else we can do.	Bu chòir gum biodh rudeigin eile as urrainn dhuinn a dhèanamh.
The story of the spirit in his house was well known.	Bha sgeul an spioraid anns an taigh aige gu math eòlach.
You go girl.	Thèid thu nighean.
Nine other students were injured.	Chaidh naoinear oileanach eile a ghoirteachadh.
You can choose from a variety of products on the market.	Faodaidh tu taghadh bho dhiofar thoraidhean air a’ mhargaidh.
We will use this page to develop project ideas.	Cleachdaidh sinn an duilleag seo gus beachdan pròiseict a leasachadh.
And very cold.	Agus glè fhuar.
There is no more rest.	Chan eil barrachd fois.
I think it scared her.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chuir e eagal oirre.
It costs a lot of money.	Tha e a’ cosg tòrr airgid.
I did not answer phone calls from my mother.	Cha do fhreagair mi fiosan fòn bho mo mhàthair.
Next, it was gone.	An ath rud, bha e air falbh.
I would be a completely broken machine.	Bhiodh mi nam inneal gu tur briste.
And if the car does not start, we need to do something.	Agus mura tòisich an càr, feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh.
I got someone right away.	Fhuair mi cuideigin sa bhad.
Or you could go on vacation.	No dh’ fhaodadh tu a dhol air saor-làithean.
Their next stop will finally be over.	Bidh an ath stad aca mu dheireadh.
The survival rate of the other groups was significantly increased compared to control.	Chaidh ìre mairsinn nam buidhnean eile àrdachadh gu mòr an taca ri smachd.
She knows she's my favorite.	Tha fios aice gur i am fear as fheàrr leat.
That story is the main focus of this book.	Is e an sgeulachd sin am prìomh fòcas san leabhar seo.
There was pain in his eyes.	Bha pian ri fhaicinn na shùilean.
I just wrote a lot of stuff for him.	Tha mi dìreach air tòrr stuth a sgrìobhadh dha.
Some places still available.	Tha cuid de dh’àiteachan rim faighinn fhathast.
Some things appeal to me more.	Bidh cuid de rudan a’ tarraing barrachd orm.
No one is going to hurt you.	Chan eil duine a’ dol a ghoirteachadh thu.
Would you ever kill bigger animals? 	Am marbhadh thu beathaichean nas motha a-riamh?
he asked.	dh'fhaighnich e.
He loved to fight.	Bha e dèidheil air a bhith a’ sabaid.
My friend is in a program right now.	Tha mo charaid ann am prògram an-dràsta.
And that of everyone else.	Agus a tha aig a h-uile duine eile.
I'm a little better.	Tha mi beagan nas fheàrr.
Brown was also covered.	Bha am Brùnach còmhdaichte cuideachd.
He had four brothers.	Bha ceathrar bhràithrean aige.
The lost dogs will die completely.	Bidh na coin a tha air chall gu tur a’ bàsachadh.
I read it online on my computer.	Leugh mi air-loidhne air a’ choimpiutair agam.
You have a voice, a story, a network.	Tha guth agad, sgeulachd, lìonra.
All of this can affect your blood sugar levels.	Faodaidh seo uile buaidh a thoirt air na h-ìrean siùcar fola agad.
For the family.	Airson an teaghlach.
It is said that he used to sleep with him.	Tha iad ag ràdh gum b' àbhaist dha a bhith a' cadal leis.
We knew at least something, what business they did, where they went.	Bha fios againn co-dhiù rudeigin, dè an gnìomhachas a rinn iad, càite an deach iad.
Another thing that really helped me was a lot of exercise.	Rud eile a chuidich gu mòr mi bha tòrr eacarsaich.
Finally, let me ask you a question.	Mu dheireadh, leig dhomh ceist fhaighneachd dhut.
I waited, and waited a little longer, then pushed again.	Dh'fheitheamh mi, agus dh'fheitheamh mi beagan a bharrachd, an uairsin bhrùth mi a-rithist.
That would be later.	Bhiodh sin nas fhaide air adhart.
It will never be perfect.	Cha bhi e foirfe a-riamh.
She was feeling it, believe me.	Bha i ga faireachdainn, creid mi.
And he's full grown, not just a small one.	Agus tha e làn fhàs, chan e dìreach fear beag.
She did not see our physical changes, much less our internal changes.	Chan fhaca i na h-atharrachaidhean corporra againn, mòran nas lugha na na h-atharrachaidhean a-staigh againn.
The boat will take about two hours.	Bheir am bàta timcheall air dà uair a thìde.
The people are ahead of them.	Tha na daoine air adhart riutha.
In small application actions.	Ann an gnìomhan tagraidhean beaga.
I offer classes in my home or yours.	Bidh mi a’ tabhann chlasaichean anns an dachaigh agamsa no leatsa.
It was never so clean.	Cha robh e riamh cho glan.
Obviously there was a ‘special relationship’.	Gu follaiseach bha ‘dàimh shònraichte’ ann.
I grew up there, after the death of my parents.	Dh'fhàs mi suas an sin, an dèidh bàs mo phàrantan.
We talked about art and books and had a great time.	Bhruidhinn sinn mu ealain agus leabhraichean agus bha deagh àm againn.
But it does not have to be the first birth.	Ach chan fheum e a bhith mar a’ chiad bhreith.
It could be, of course.	Dh’ fhaodadh e a bhith, gu dearbh.
Make him king.	Dèan e na rìgh.
I used to have one of that color.	B’ àbhaist dhomh fear den dath sin a bhith agam.
I never said thank you for that.	Cha tuirt mi a-riamh taing airson sin.
Our organization is here to help and guide you.	Tha a’ bhuidheann againn an seo gus do chuideachadh agus do stiùireadh.
Pretty much talking anyway.	An ìre mhath a’ bruidhinn co-dhiù.
Until it happened again a few days ago.	Gus an do thachair e a-rithist beagan latha air ais.
The birds moved with the wind, not the boat.	Ghluais na h-eòin leis a’ ghaoith, chan e am bàta.
Most sites have tree cover to keep you out of the wind.	Tha còmhdach craoibhe aig a’ mhòr-chuid de làraich gus do chumail a-mach às a’ ghaoith.
One woman was on her third attempt.	Bha aon bhoireannach air an treas oidhirp aice.
Another one turns off the sounds in your camera app.	Bidh fear eile a’ cuir dheth na fuaimean san app camara agad.
I know these were coming up around then.	Tha fios agam gu robh iad sin a’ tighinn air adhart timcheall an uairsin.
Maybe he was really sorry for what he did.	Is dòcha gu robh e dha-rìribh duilich airson na rinn e.
Sex and video game performance.	Gnè agus coileanadh geama bhidio.
Of omission.	De leigeil seachad.
It was the only game on my phone.	B 'e an aon gheama air mo fòn.
In this case, all you want is a range statement.	Anns a 'chùis seo, is e dìreach aithris raon a tha thu ag iarraidh.
They were, too.	Bha iad, cuideachd.
Now that he is, it is all right and that is just what you do.	A-nis gur e esan a th’ ann, tha e ceart gu leòr oir is e dìreach na nì thu.
Such, of course, was in one case.	Bha a leithid, gu dearbh, ann an aon chùis.
There were several issues.	Bha grunn chùisean ann.
We have been clear about what we do not like.	Tha sinn air a bhith soilleir mu na rudan nach toil leinn.
I want a more active relationship with today.	Tha mi ag iarraidh dàimh nas gnìomhaiche ris an latha an-diugh.
All you have to do is fill it in.	Chan eil agad ach a lìonadh a-steach.
I want answers.	Tha mi ag iarraidh freagairtean.
Now it felt good.	A-nis bha e a’ faireachdainn math.
You are almost dead.	Tha thu faisg air marbh.
Lots of great content this year.	Tha tòrr susbaint sgoinneil am-bliadhna.
This is a great opportunity for us at this stage of the season.	‘S e deagh chothrom a th’ ann dhuinn aig an ìre seo den t-seusan.
He will walk on the football field for the last time perhaps.	Coisichidh e air an raon ball-coise airson an turas mu dheireadh is dòcha.
It's hard for them.	Tha e duilich dhaibh.
The second time was ten.	Bha an dàrna turas deich.
I thought I was not really loved.	Bha mi a’ creidsinn nach robh fìor ghràdh dhòmhsa.
You should see it.	Bu chòir dhut fhaicinn e.
I know their character.	Tha mi eòlach air an caractar aca.
It's so much fun to learn things like that.	Tha e cho spòrsail rudan mar sin ionnsachadh.
She had nothing to say.	Cha robh dad aice ri ràdh.
Many companies do that.	Bidh mòran chompanaidhean a’ dèanamh sin.
She may not want to hear it.	Is dòcha nach eil i airson a chluinntinn.
He finally made up his mind.	Mu dheireadh rinn e suas inntinn.
Then those people spread the word.	An uairsin sgaoil na daoine sin am facal.
I would be put above that.	Bhithinn air a chuir os cionn sin.
It was clearly not appropriate.	Tha e soilleir nach robh e iomchaidh.
A girl from the village.	Nighean às a' bhaile.
We are at your service.	Tha sinn aig do sheirbhis.
Thank you, too, for your kind words.	Tapadh leibh, cuideachd, airson na faclan coibhneil agad.
They attack us from within.	Bidh iad a 'toirt ionnsaigh oirnn bhon taobh a-staigh.
Sometimes it can be difficult to get a grip on it.	Uaireannan faodaidh e a bhith duilich grèim fhaighinn air.
This is with me now.	Tha seo còmhla rium a-nis.
I care about the fans.	Tha uallach orm don luchd-leantainn.
He could use these techniques but chose not to.	B’ urrainn dha na dòighean sin a chleachdadh ach roghnaich e gun a bhith.
Here, the plan went wrong.	An seo, chaidh am plana ceàrr.
She quickly covered me.	Chòmhdaich i mi gu sgiobalta.
He does not know but she does.	Chan eil esan eòlach ach tha i.
He knows his friend is working through him.	Tha fios aige gu bheil a charaid ag obair troimhe.
If something breaks down, you have to fix it.	Ma bhriseas rudeigin sìos, dh'fheumadh tu a chàradh.
But they are still just tools.	Ach chan eil annta fhathast ach innealan.
The quality of this sample increases with the number of steps.	Bidh càileachd an t-sampall seo ag àrdachadh leis an àireamh de cheumannan.
I am a progressive boy.	Tha mi nam ghille adhartach.
We want it back.	Tha sinn ga iarraidh air ais.
Things like that are similar to each other.	Tha rudan den aon sheòrsa mar sin coltach ri chèile.
He gave a big smile.	Thug e gàire mòr.
She could do this.	B’ urrainn dhi seo a dhèanamh.
I have a little following.	Tha rud beag a leanas agam.
Your house may sell for more money.	Is dòcha gun reic an taigh agad airson barrachd airgid.
Try turning off the light before going to sleep.	Feuch an cuir thu dheth an solas mus tèid thu a chadal.
He does what he is told.	Bidh e a’ dèanamh na chaidh innse dha.
You go to them.	Thèid thu thuca.
Leaving me like that.	A 'fàgail mi mar sin.
Easy to apply and comes with simple application instructions.	Furasta a chuir an sàs agus thig e le stiùireadh tagraidh sìmplidh.
I do not think that they are going to take any of us.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil iad a' dol a thoirt gin againn.
He had to take some kind of risk with the girl.	Bha aige ri cunnart de sheòrsa a ghabhail leis a’ chaileig.
They may not be the ones to learn from them if they are not.	Is dòcha nach e iadsan an fheadhainn a bhith ag ionnsachadh bhuapa mura h-eil.
In a perfect world.	Ann an saoghal foirfe.
He was amazed at what had hurt him.	Chuir e iongnadh air leis na bha sin air a ghoirteachadh.
I could have taken her out.	Dh'fhaodainn a bhith air a toirt a-mach i.
I hope you enjoy it.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh.
It has come to me many times since then.	Tha e air tighinn thugam iomadh uair bhon uair sin.
This is certainly unique.	Tha seo gu cinnteach gun samhail.
Today is the day to give.	Is e an-diugh an latha airson a thoirt seachad.
They have never seen the sun.	Chan fhaca iad a’ ghrian a-riamh.
There was no need to exacerbate a bad situation.	Cha robh feum air droch shuidheachadh a dhèanamh nas miosa.
He would see what could be done.	Chitheadh ​​e ciod a ghabhadh deanamh.
Not until she got here two years ago.	Chan ann gus an d’ fhuair i an seo o chionn dà bhliadhna.
Left in the room.	Air fhàgail san t-seòmar.
His breathing has changed.	Tha an anail aige air atharrachadh.
You are nothing to me.	Chan eil thu dad dhomh.
This situation is common.	Tha an suidheachadh seo cumanta.
Suddenly, a whole new world opened up for her.	Gu h-obann, dh'fhosgail saoghal gu tur ùr dhi.
So far, all is well.	Gu ruige sin, tha a h-uile dad math.
It's super hot.	Tha e super hot.
No, the ones you hear, probably more often than you want.	Chan e, an fheadhainn air an cluinn thu, is dòcha nas trice na tha thu ag iarraidh.
The developed world was still established in its ways.	Bha an saoghal leasaichte fhathast stèidhichte na dhòighean.
Part one explains what the city may not do.	Tha a’ chiad phàirt ag innse dè dh’ fhaodadh nach dèan am baile-mòr.
But, of course, this is not true.	Ach, gu dearbh, chan eil seo fìor.
God he looked good.	Dia a choimhead e math.
It didn't work out.	Cha do dh'obraich e a-mach.
Sometimes what is right against us is what allows us to win.	Aig amannan is e an rud a tha ceart an aghaidh na leigeas leinn buannachadh.
Missing some parts.	A 'call cuid de phàirtean.
I got a lot of credit for that one.	Fhuair mi creideas mòr airson an tè sin.
I closed my eyes to drink in the familiar sounds.	Dhùin mi mo shùilean airson òl anns na fuaimean eòlach.
Some of his songs have a religious message.	Tha teachdaireachd creideimh aig cuid de na h-òrain aige.
However, the truth of lies is that they can feel real.	Ach, is e an fhìrinn mu bhreugan gum faod iad a bhith a’ faireachdainn fìor.
Just awful, awful, awful.	Dìreach uamhasach, uamhasach, uamhasach.
We know the usual products.	Tha fios againn air na stuthan àbhaisteach.
Maybe you could explain that.	Is dòcha gum b’ urrainn dhut sin a mhìneachadh.
Nobody knows who that is.	Chan eil fios aig duine cò tha sin.
He gave me an idea.	Thug e beachd dhomh.
I was just a little girl playing big games.	Cha robh annam ach nighean bheag a’ cluich gheamannan mòra.
Like his little sister.	Coltach ri a phiuthar bheag.
His wife died of cancer after ten years of marriage.	Bhàsaich a bhean le aillse às deidh deich bliadhna de phòsadh.
Maybe two, three years ago.	Is dòcha dhà, trì bliadhna air ais.
He can't get on without me.	Chan urrainn dha faighinn air adhart às aonais mise.
For the rest, we went straight about our own business.	Airson a 'chòrr, chaidh sinn dìreach mun ghnìomhachas againn fhèin.
I am in your corner if you have a place in my heart.	Tha mi anns an oisean agad ma tha àite agad nam chridhe.
That's much better.	Tha sin tòrr nas fheàrr.
We burned it.	Loisg sinn e.
So take the time necessary to plan your trip.	Mar sin gabh an ùine riatanach airson do thuras a phlanadh.
They were killed by the government.	Mharbh an riaghaltas iad.
The original woman at the end smiled.	Rinn am boireannach tùsail aig an deireadh gàire.
It still breathes life into them.	Tha e fhathast a’ toirt anail na beatha dhaibh.
Anyone in the market for kids ?.	Duine sam bith sa mhargaidh airson clann?.
They may have been up all night talking over things.	Is dòcha gun robh iad suas leth na h-oidhche a’ bruidhinn rudan thairis.
Design the experiments.	Dealbhaich na deuchainnean.
It's in the blood.	Tha e san fhuil.
He knew how this felt.	Bha fios aige dè am faireachdainn a bha seo.
You would be late.	Bhiodh tu fadalach.
They can't explain it.	Chan urrainn dhaibh a mhìneachadh.
Every week, whatever the outcome.	Gach seachdain, ge bith dè an toradh.
You once had an idea.	Bha beachd agad uair.
Certainly no investigation has been requested.	Gu dearbh chan eil e air iarraidh gun deidheadh ​​​​sgrùdadh a dhèanamh.
The last one saw them and came out.	Chunnaic am fear mu dheireadh iad agus thàinig e a-mach.
That’s how it was for me.	Sin mar a bha e coltach riumsa.
I was born there.	Rugadh mi ann.
I knew it right away.	Bha fios agam air anns a’ bhad.
The flat is amazing.	Tha am flat iongantach.
But he does not lead by example.	Ach chan eil e fhèin a 'stiùireadh le eisimpleir.
Children from single mother households do not do very well.	Chan eil clann bho dhachaighean màthair singilte a’ dèanamh meadhanach math.
The first challenge is the amount of data associated with the model.	Is e a’ chiad dùbhlan, an ìre de dhàta a tha co-cheangailte ris a’ mhodail.
They want the first show or two beforehand.	Bidh iad ag iarraidh a’ chiad taisbeanadh no dhà ro làimh.
They had not moved from this position.	Cha robh iad air gluasad bhon t-suidheachadh seo.
The spring stabilizer is less suitable for minute force measurement.	Tha an seasmhach earrach nas lugha iomchaidh airson tomhas feachd mionaid.
These are time limited offers and are valid for the first term only.	Is e tairgsean ùine cuibhrichte a tha seo agus tha iad dligheach airson a’ chiad teirm a-mhàin.
Board members change every six months.	Bidh buill a’ Bhùird ag atharrachadh gach sia mìosan.
He looked up from his watch.	Sheall e suas bhon uaireadair aige.
I'm sure it's a matter of money.	Tha mi cinnteach gur e cùis airgid a th’ ann.
I really enjoyed the process.	Chòrd am pròiseas rium gu mòr.
This can be seen from the characters.	Chithear seo bho na caractaran.
That's why she came home.	Sin as coireach gun tàinig i dhachaigh.
I need to get closer to it.	Tha feum agam air nas fhaisge air.
He looked at it now.	Thug e sùil air a-nis.
Get them to look at your feet.	Thoir orra coimhead air do chasan.
My mother first read this book and gave it to me.	Leugh mo mhàthair an leabhar seo an toiseach agus thug i dhomh e.
Complete survival test.	Deuchainn mairsinn iomlan.
It was almost too tight for her.	Bha e cha mhòr ro theann dhi.
Turn on our teeth.	Tro ar fiaclan.
Having been in existence for four years, even a few fruit trees have been raised.	Air a bhith ann airson ceithir bliadhna, thogadh eadhon beagan chraobhan measan.
Eventually, my daughter had to return home to look after her.	Mu dheireadh, bha aig mo nighean ri tilleadh dhachaigh airson coimhead às a dèidh.
Still, it is a very poor show.	A dh’ aindeoin sin, is e taisbeanadh gu math truagh a th’ ann.
I read it almost every day.	Leugh mi e cha mhòr a h-uile latha.
You need to be clear about that.	Feumaidh tu a bhith soilleir mu dheidhinn sin.
She thought she could just walk in.	Bha i den bheachd gum faodadh i dìreach coiseachd a-steach.
You were never before.	Cha robh thu riamh roimhe.
Which, of course, takes a long time.	A tha, gu dearbh, a 'toirt ùine mhòr.
For example, the industry has explained what a simple web service is.	Mar eisimpleir, tha an gnìomhachas air mìneachadh dè a th’ ann an seirbheis lìn shìmplidh.
They are not like college players.	Chan eil iad coltach ri cluicheadairean colaiste.
Harmony with the girls instead of the boys.	Co-chòrdadh ris na caileagan an àite nam balach.
The average answer to a given question is only nine seconds long.	Chan eil am freagairt cuibheasach do cheist ainmichte ach naoi diogan a dh’ fhaid.
Or me.	No dhomhsa.
We were left with no limits to what we could imagine.	Air fhàgail dhuinn fhìn cha robh crìochan sam bith air na dh’ fhaodadh sinn smaoineachadh.
Together, they went to the police to report the attack.	Còmhla, chaidh iad gu na poileis airson cunntas a thoirt air an ionnsaigh.
The four teams were a father and three children.	B' e athair agus an triùir chloinne a bh' anns a' cheathrar sgioba.
That was hard, very hard.	Bha sin cruaidh, gu math cruaidh.
Call them.	Cuir fòn orra.
I'm sure you are right about that part.	Tha mi cinnteach gu bheil thu ceart mun phàirt sin.
The show is now off the air.	Tha an taisbeanadh a-nis far an adhair.
We'll find out more about this soon.	Bheir sinn seachad barrachd fiosrachaidh mu dheidhinn seo a dh’ aithghearr.
In fact they made you dirty.	Gu dearbh rinn iad salach thu.
Look, it takes three seconds to get close to someone.	Seall, bheir e trì diogan a dhol faisg air cuideigin.
Your mother loved us.	Bha gaol aig do mhàthair oirnn.
Our focus is on why and how, as well as when.	Tha ar fòcas air carson agus ciamar, a bharrachd air cuin.
I have big boys in my life.	Tha gillean mòra agam nam bheatha.
The sound was amazing.	Bha am fuaim iongantach.
More calls to parents.	Tuilleadh fiosan gu pàrantan.
All we knew was that they were lost when they did not return.	Cha robh fios againn ach gu robh iad air chall nuair nach tàinig iad air ais.
Clean or dirty.	Glan no salach.
Some elements are difficult to face.	Tha cuid de eileamaidean duilich ri aghaidh.
In society at large, it certainly will.	Anns a 'chomann-shòisealta san fharsaingeachd, bidh e gu cinnteach.
After that, she had only touched him when she wanted money.	Às deidh sin, cha robh i air suathadh ris ach nuair a bha i ag iarraidh airgead.
Top and left.	Àrd agus clì.
Every situation or decision has a bad or good outcome.	Tha toradh dona no math aig gach suidheachadh no co-dhùnadh.
No, a horse.	Chan e, each.
I can't even find it.	Chan urrainn dhomh eadhon a lorg.
And it is the truth.	Agus is e an fhìrinn a th 'ann.
And they are not done.	Agus chan eil iad air a dhèanamh.
Your children have grown up.	Tha do chlann air fàs suas.
That is only part of it.	Chan eil sin ach pàirt dheth.
In addition, the building opposite is the one that is now under construction.	A bharrachd air an sin, is e an togalach mu choinneamh seo am fear a tha a-nis a’ tòiseachadh air togail.
In other words, try not to make up names for game songs.	Ann am faclan eile, feuch nach dèan thu suas ainmean airson òrain geama.
See your account agreement for more information.	Faic an aonta cunntais agad airson tuilleadh fiosrachaidh.
When you print an action, you print its return value.	Nuair a clò-bhuaileas tu gnìomh, bidh thu a’ clò-bhualadh a luach tilleadh.
Believe me, they will not be lost.	Creid mi, cha bhith iad air an call.
Personal experiences are particularly effective, and often moving.	Tha eòlasan pearsanta gu sònraichte èifeachdach, agus gu tric gluasadach.
Great party.	Pàrtaidh mòr.
It gets stronger with time and practice.	Bidh e a’ fàs nas làidire le ùine agus cleachdadh.
Even then, it does not seem possible.	Fiù 's an uairsin, chan eil e coltach gu bheil e comasach.
You are afraid of us, you are afraid of change.	Tha eagal ort oirnne, tha eagal ort mu atharrachadh.
You know what a free feeling it gives me.	Tha fios agad dè am faireachdainn an-asgaidh a tha a’ toirt dhomh.
Everything was so perfect.	Bha a h-uile dad cho foirfe.
Likely target for the top of the.	Targaid dualtach airson mullach na.
Minutes later a second came, this time longer.	Mionaidean às deidh sin thàinig diog, nas fhaide an turas seo.
Keep very calm.	Cùm gu math socair.
You may have read my first two books.	Is dòcha gu bheil thu air a’ chiad dà leabhar agam a leughadh.
He decided to take what he wanted.	Chuir e roimhe na bha e ag iarraidh a ghabhail.
I have lived a long time.	Tha mi air a bhith beò ùine mhòr.
I spent far too long not being one of you.	Chuir mi seachad fada ro fhada gun a bhith nad aon agaibh.
A few months later they received news from the doctor.	Beagan mhìosan an dèidh sin fhuair iad naidheachd bhon dotair.
I think if he was there, he would let me do it.	Tha mi a’ smaoineachadh nan robh e ann, gun leigeadh e leam a dhèanamh.
Design it first.	Dealbhaich e an toiseach.
My father refused.	Dhiùlt m’ athair.
She took a breath and started.	Tharraing i anail agus thòisich i.
He did not give us the last name.	Cha tug e dhuinn an t-ainm mu dheireadh.
Plus, we're getting the most out of it now.	A bharrachd air an sin, tha sinn a’ faighinn ‘as motha troimhe a-nis.
I think it might have been a good idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e deagh bheachd a bh’ ann.
We need to question how these events are discussed and taught.	Feumaidh sinn ceasnachadh ciamar a thathas a’ bruidhinn mu na tachartasan sin agus a’ teagasg.
No one ever does.	Chan eil duine a-riamh a 'dèanamh.
She waited a few weeks, and it wasn't for her.	Dh'fhuirich i beagan sheachdainean, agus cha b' ann dhi.
I can't wait to read more.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus barrachd a leughadh.
He held something in one hand.	Chùm e rudeigin ann an aon làimh.
Spend more time on the computer.	Caith barrachd ùine air a’ choimpiutair.
That probably means he's gone.	Is dòcha gum biodh sin a’ ciallachadh gu bheil e air falbh.
She could listen.	B’ urrainn i èisteachd.
But there was nothing to do.	Ach cha robh dad ri dhèanamh.
It all changed for us.	Dh’atharraich an rud gu lèir dhuinne.
And then do it again.	Agus an uairsin dèan a-rithist e.
Getting to these areas can sometimes be a challenge.	Uaireannan bidh e na dhùbhlan faighinn dha na raointean sin.
Choices they see clearly.	Roghainnean a chì iad gu soilleir.
It will collapse if the player looks at it long enough.	Tuitidh e ma choimheadas an cluicheadair air fada gu leòr.
And we have more and more of them.	Agus tha barrachd is barrachd againn ann.
He enjoyed my team.	Chòrd an sgioba agam ris.
Naturally, not everything is as it seems.	Gu nàdarra, chan eil a h-uile dad mar a tha e coltach.
Over the summer, an increase was seen in both groups.	As t-samhradh, chaidh àrdachadh fhaicinn anns an dà bhuidheann.
I think we're doing a good job of surviving cancer.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ dèanamh gu math air mairsinn aillse.
Everything usually looks good.	Tha a h-uile dad mar as trice a’ coimhead gu math.
Divide your context files into several files.	Roinn na faidhlichean co-theacsa agad gu grunn fhaidhlichean.
She looked down at the box.	Choimhead i sìos air a’ bhocsa.
There was no need to answer any of these questions.	Cha robh feum air gin dhen leithid airson a’ cheist a fhreagairt.
They do it for just one purpose.	Bidh iad ga dhèanamh dìreach airson aon adhbhar.
A complex response is required.	Tha feum air freagairt iom-fhillte.
They vary widely in price.	Tha iad gu math eadar-dhealaichte ann am prìs.
They seemed to enjoy it.	Bha e coltach gun do chòrd e riutha.
Everyone knows where to find us.	Tha fios aig a h-uile duine càite an lorg sinn sinn.
Image too small to recognize.	Ro bheag de dh’ ìomhaigh airson aithneachadh.
Keep your phone on.	Cùm am fòn agad air adhart.
I have to get over myself.	Feumaidh mi faighinn thairis orm fhìn.
It can be a living hell.	Faodaidh e a bhith na ifrinn beò.
They could see the ring of fire.	Chitheadh ​​iad am fàinne teine.
When she turned, he saw her.	Nuair a thionndaidh i, chunnaic e i.
But it never worked more than it needed to.	Ach cha do dh’obraich e a-riamh barrachd na dh’ fheumadh e.
If you comment on this line.	Ma bheir thu beachd air an loidhne seo.
The boat never returned.	Cha do thill am bàta a-riamh.
She's getting blood now.	Tha i a’ faighinn fuil a-nis.
Just them trying to be a team.	Dìreach iad a’ feuchainn ri bhith nan sgioba.
That is the practical truth.	Sin an fhìrinn phractaigeach.
We did none of this.	Cha do rinn sinn dad de seo.
That they are just connected to each other.	Gu bheil iad dìreach ceangailte ri chèile.
he lay back and closed his eyes.	laigh e air ais agus dhùin e a shùilean.
Until they become rich from being one.	Gus am fàs iad beairteach bho bhith mar aon.
Go down the walls.	Gabh sìos na ballachan.
That's what these tools do anyway.	Is e sin a bhios na h-innealan seo a’ cleachdadh co-dhiù.
She can't make my life hell anymore.	Chan urrainn dhi mo bheatha a dhèanamh ifrinn tuilleadh.
You have never seen anything.	Chan fhaca thu a-riamh dad.
At first it seemed she had to return soon.	An toiseach bha e coltach gum feumadh i tilleadh a dh’ aithghearr.
You can't take it to the police.	Chan urrainn dhut a thoirt gu na poileis.
I need you to come down here right now.	Feumaidh mi thu a thighinn sìos an seo an-dràsta.
Nobody listened.	Cha robh duine ag èisteachd.
The snow had not stopped.	Cha robh an sneachd air stad.
I am right here.	Tha mi ceart an seo.
I may not be good.	Is dòcha nach eil mi math.
I walked three times around the tree.	Choisich mi trì tursan timcheall na craoibhe.
It worked perfectly.	Dh’ obraich e gu foirfe.
There was one of them.	Bha aon aca.
Close your eyes and rub your nose.	Dùin do shùilean agus suathadh do shròn.
This is not a good application for your computer.	Chan e tagradh math a th’ ann airson do choimpiutair.
He was well dressed and familiar with clothes.	Bha e air a dheagh sgeadachadh agus bha aodach eòlach air cuideachd.
Each point is said to describe a service.	Thathas ag ràdh gu bheil gach puing a’ toirt cunntas air seirbheis.
This room does not feel like you are living.	Chan eil an seòmar seo a’ faireachdainn gu bheil thu a’ fuireach.
And it made sense.	Agus rinn e ciall.
They would follow their own ways and follow their own god.	Leanadh iad an dòighean fhèin agus leanadh iad an dia fhèin.
Her silent voice.	A guth sàmhach.
I can't do that.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh.
They walked in, and closed the door.	Choisich iad a stigh, agus dhùin iad an dorus.
People moved to one side to let it through.	Ghluais daoine gu aon taobh gus a leigeil troimhe.
To take.	Gus a ghlacadh.
We were badly beaten.	Bha sinn air ar bualadh gu dona.
But she never stopped missing them.	Ach cha do stad i a-riamh gan ionndrainn.
I want to see some action.	Tha mi airson beagan gnìomh fhaicinn.
Our road trip would be a perfect time.	Bhiodh an turas rathaid againn na àm foirfe.
I told the boy with the camera and that.	Thuirt mi ris a’ ghille leis a’ chamara agus sin.
You feel better after breakfast.	Bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr às deidh bracaist.
I'm in a panic.	Tha mi ann an clisgeadh.
Now the world has not come to an end.	A-nis chan e an saoghal a thàinig gu crìch.
This is not happening.	Chan eil seo a’ tachairt.
It’s weird but they have the best relationship.	Tha e neònach ach tha an dàimh as fheàrr aca.
See release notes for full details.	Faic na notaichean fuasglaidh airson làn fhiosrachadh.
And they play it.	Agus bidh iad ga chluich.
I am sure that we are both clear on that.	Tha mi cinnteach gu bheil sinn le chèile soilleir air sin.
I came out of the bathroom.	Thàinig mi a-mach às an taigh-ionnlaid.
I have no intention of achieving this.	Chan eil beachd agam seo a choileanadh.
Then he closed the door and came back to the table.	An uairsin dhùin e an doras agus thàinig e air ais chun a 'bhùird.
But there was no response from the court.	Ach cha tàinig freagairt bhon chùirt.
It seems to be the perfect size.	Tha e coltach gur e am meud foirfe.
Come around my office.	Thig timcheall na h-oifis agam.
I have learned this new way from your blog.	Tha mi air an dòigh ùr seo ionnsachadh bhon bhlog agad.
But he is certainly a man of order in his life.	Ach gu cinnteach tha e na dhuine aig a bheil òrdugh na bheatha.
This is about how to do things right.	Tha seo mu dheidhinn mar a nì thu rudan ceart.
Further research is needed.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh.
But this is it.	Ach tha seo.
He was not ready for it.	Cha robh e deiseil air a shon.
His father tells him he is late.	Tha athair ag innse dha gu bheil e fadalach.
The main reason is the price.	Is e am prìomh adhbhar am prìs.
I didn't really mean it, it just happened.	Cha robh mi dha-rìribh a’ ciallachadh, bha e dìreach mar a thachair.
So that they don't listen anymore.	Gus nach èist iad tuilleadh.
She walked away.	Choisich i air falbh.
He may have had a baby before this time.	Is dòcha gu robh leanabh aige ron àm seo.
He even wants two.	Tha e eadhon ag iarraidh dhà.
It doesn't bother that people think it's softened.	Chan eil e a 'cur dragh air gu bheil daoine a' smaoineachadh gu bheil e air a dhol bog.
I would die for your love.	Bhithinn bàs airson do ghràidh.
I'll give him the driver.	Bheir mi an dràibhear dha.
I really want this guy.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh an duine seo.
Get the men out.	Thoir na fir a-mach.
It feels great to say that.	Tha e a’ faireachdainn fìor mhath sin a ràdh.
That is likely to change.	Tha e coltach gun atharraich sin uile.
Seriously, so many heavy doors.	Gu dona, uiread de dhorsan trom.
Now, you could try the same and let me know.	A-nis, dh'fhaodadh tu feuchainn air an aon rud agus leig fios dhomh.
They want our government.	Tha iad airson an riaghaltas againn a bhith aca.
I have never lost one before.	Cha do chaill mi fear a-riamh roimhe.
That would be a new thing.	Bhiodh sin na rud ùr.
I work for the state.	Tha mi ag obair airson na stàite.
He took forever to eat his breakfast.	Thug e gu bràth a bhracaist itheadh.
I would say it has no contact with the outside world.	Chanainn nach eil conaltradh sam bith aice ris an taobh a-muigh.
He should ask his father where he came from.	Bu chòir dha faighneachd dha athair cò às a thàinig e.
A simple argument can be given as follows.	Faodar argamaid shìmplidh a thoirt seachad mar a leanas.
She would leave tomorrow.	Bhiodh i a’ falbh a-màireach.
Or their health.	No an slàinte.
They want a better life for their friends and family.	Tha iad ag iarraidh beatha nas fheàrr dha na caraidean is an teaghlach aca.
I'm sure you know what you do best.	Tha mi cinnteach gum bi fios agad dè as fheàrr a nì thu.
He won, too.	Bhuannaich e, cuideachd.
But it is not really about pushing your clothes.	Ach chan ann dha-rìribh a bhith a’ brùthadh air do chulaidh.
Only times had changed.	Cha robh ach amannan air atharrachadh.
She could not stand her own skin.	Cha b’ urrainn dhi a craiceann fhèin a sheasamh.
It's something that can happen sometimes.	Is e rud a th’ ann a dh’ fhaodadh tachairt uaireannan.
They returned about an hour later.	Thill iad mu uair a thìde an dèidh sin.
He spoke slower than last time.	Bhruidhinn e nas slaodaiche na an turas mu dheireadh.
It has broad shoulders and thick neck.	Tha e farsaing a ghualainn agus tiugh amhaich.
I think they're coming up with an answer about it now.	Tha mi an dùil gu bheil iad a 'tighinn suas le freagairt mu dheidhinn a-nis.
But don't get it wrong.	Ach na gabh ceàrr e.
Just in case the writing doesn't really paint a picture in your head.	Air eagal ’s nach biodh an sgrìobhadh dha-rìribh a’ cur dealbh nad cheann.
It's important that people take the time to find out what they like.	Tha e cudromach gum bi daoine a’ gabhail an ùine gus faighinn a-mach dè as toil leotha.
He has no experience.	Chan eil eòlas aige.
I deal on a large scale.	Bidh mi a’ dèiligeadh air sgèile mhòr.
The action is performed as a means of completion.	Tha an gnìomh air a dhèanamh mar dhòigh air crìochnachadh.
You go first.	Thèid thu an toiseach.
Maybe you were still changing.	Is dòcha gu robh thu fhathast ag atharrachadh.
It was finally.	Bha e mu dheireadh.
So, kids get the best of themselves in the best of both worlds.	Mar sin, gheibh a’ chlann iad fhèin anns a’ ghairm as fheàrr.
It never returns phone calls.	Cha bhith e uair sam bith a’ tilleadh fiosan fòn.
There were two reasons for us to study older younger groups.	Bha dà adhbhar ann dhuinn sgrùdadh a dhèanamh air buidhnean nas sine nas òige.
I can do nothing about that.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh mu dheidhinn sin.
She did not pick up.	Cha do thog i.
It is very important.	Tha e glè chudromach.
My day did.	Rinn mo latha.
They had water but no food.	Bha uisge aca ach cha robh biadh aca.
Take a moment and think about it.	Gabh mionaid agus smaoinich air.
But the world has turned and we will move on.	Ach thionndaidh an saoghal agus gluaisidh sinn air adhart.
All other instructions should work fine.	Bu chòir a h-uile stiùireadh eile obrachadh gu math.
The two are no longer with us.	Chan eil an dithis còmhla rinn tuilleadh.
Maybe that's the right thing to do.	Is dòcha gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
That certainly helps.	Tha sin gu cinnteach na chuideachadh.
Then stir into a bowl of ice water until cool.	An uairsin gluais a-steach do bhobhla de uisge deigh gus am fuaraich iad.
In addition, her husband has no control over the terms of the agreement.	A bharrachd air an sin, chan eil smachd aig an duine aice air cumhachan an aonta.
He knew he had been caught.	Bha fios aige gun deach a ghlacadh.
We'll go right now, if you let me prepare.	Thèid sinn an dearbh mhionaid seo, ma leigeas tu leam ullachadh.
No one is saying you have to take that.	Chan eil duine ag ràdh gum feum thu sin a ghabhail.
I had little choice at all.	Cha robh mòran de roghainn agam idir.
Again and again he tried to leave room to move on.	A-rithist is a-rithist dh'fheuch e ri rùm fhàgail airson gluasad air adhart.
I will not speak to you without wine.	Cha labhair mi riut gun fhìon.
He looked happy.	Bha e a’ coimhead toilichte.
There is one other issue.	Tha aon chùis eile ann.
Just stay out of his way.	Dìreach fuirich a-mach às a rathad.
They will have that opportunity in four of their last five games.	Bidh an cothrom sin aca ann an ceithir de na còig geamaichean mu dheireadh aca.
we loved again, and again we loved evil.	ghràdhaich sinn a rìs, agus a rìs ghràdhaich sinn gu h-olc.
But we are far more than that, and far less.	Ach tha sinn fada nas motha na sin, agus fada nas lugha.
You were not that far away.	Cha robh thu cho fada air falbh.
I will not say anything.	Cha bhith mi ag ràdh dad.
The real truth is in the numbers.	Tha an fhìor fhìrinn anns na h-àireamhan.
So thanks for taking the time.	Mar sin, taing airson an ùine a ghabhail.
For some, it may take some getting used to.	Airson cuid dhiubh, bheir e beagan fàs cleachdte ris.
That's what really burned him to know.	Sin a loisg e dha-rìribh fios a bhith aige.
Four hours on duty, followed by four hours off.	Ceithir uairean air dleasdanas, agus ceithir uairean dheth air a leantainn.
I know he's amazing.	Tha fios agam gur e duine iongantach a th’ ann.
He looked left and then right.	Sheall e air chlì agus an uairsin air an làimh dheis.
You saw me do it.	Chunnaic thu mi ga dhèanamh.
I asked him what subject he was teaching.	Dh’fhaighnich mi dè an cuspair a bha e a’ teagasg.
We are ready to remove it.	Tha sinn deiseil airson a thoirt air falbh.
And you don't have to hide who you are.	Agus cha bhith agad ri falach cò thu.
So this is something else entirely.	Mar sin is e seo rudeigin eile gu tur.
The government is trying to do that.	Tha an riaghaltas a’ feuchainn ri sin a dhèanamh.
Gus e.	Gus e.
I think about his words.	Tha mi a’ beachdachadh air na faclan aige.
There is nothing more, there is no magic.	Chan eil dad a bharrachd ann, chan eil draoidheachd ann.
We will be happy when he joins us.	Bidh sinn toilichte nuair a bhios e còmhla rinn.
She had to be very careful now.	Dh'fheumadh i a bhith air leth faiceallach a-nis.
It all depends on actions in your past life.	Tha a h-uile dad an urra ri gnìomhan nad bheatha roimhe seo.
Yes, he loved the baby.	Seadh, ghràdhaich e an leanabh.
Let them know how bad we are.	Leig fios dhaibh cho dona sa tha sinn.
And a little luck.	Agus beagan fortan.
That feels personal.	Tha sin a’ faireachdainn pearsanta.
The women on either side of him did the same.	Rinn na boireannaich air gach taobh dheth an aon rud.
I did not want to leave the family.	Cha robh mi airson an teaghlach fhàgail.
The journey is individual.	Tha an turas na neach fa leth.
Patients provided written informed consent.	Thug na h-euslaintich seachad cead fiosraichte sgrìobhte.
Totally up to you.	Gu tur suas riut.
I couldn't believe she was standing in my office.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gu robh i na seasamh san oifis agam.
Oh world the group a.	Oh world a ' bhuidheann a.
It was blue.	Bha e gorm.
Which leaves you.	A tha gad fhàgail.
At the beginning of the writing.	Aig toiseach an sgrìobhaidh.
There should not be too much left.	Cha bu chòir cus a bhith air am fàgail.
In a way, it was a return to the beginning.	B’ e tilleadh chun toiseach a bh’ ann ann an dòigh.
I fell into it.	Thuit mi a-steach ann.
That's great.	Tha sin uabhasach math.
Price according to submitted values.	Prìs a rèir luachan a chaidh a chuir a-steach.
Agreement was relatively lower in a less experienced group.	Bha aonta an ìre mhath nas ìsle ann am buidheann nach robh cho eòlach.
The media called for action.	Ghairm na meadhanan airson gnìomh.
Something strange was going on in me.	Bha rudeigin neònach a’ dol annam.
I know not everyone will be the truth.	Tha fios agam nach e an fhìrinn a bhios a h-uile duine.
I thought it was time for me to get more involved.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh an t-àm ann dhomh barrachd com-pàirt a ghabhail.
Not because you want to be more successful.	Chan ann air sgàth gu bheil thu airson a bhith nas soirbheachaile.
We think instead there were parents.	Tha sinn a’ smaoineachadh an àite sin gu robh pàrantan ann.
Get off my case.	Faigh dheth mo chùis.
That was the difference between feeling and feeling.	B’ e sin an diofar eadar faireachdainn agus faireachdainnean.
Better over there than here.	Nas fheàrr thall an sin na an seo.
I had to understand.	B’ fheudar dhomh a thuigsinn.
He sat down for a long time, and was very happy.	Shuidh e sìos airson ùine fhada, agus bha e gu math toilichte.
One way or another.	Aon dhòigh no dòigh eile.
She turned me down.	Thionndaidh i sìos mi.
And yet the body is bound together in places like this.	Agus gidheadh ​​tha an corp air a cheangal ri chèile ann an àiteachan mar seo.
I could make the wall over a longer period of time.	B’ urrainn dhomh am balla a dhèanamh thar ùine nas fhaide.
The price seems reasonable, too.	Tha e coltach gu bheil a’ phrìs reusanta, cuideachd.
It was never used.	Cha deach a chleachdadh a-riamh.
But that's his choice.	Ach sin a roghainn.
The problem is almost gone.	Is gann gu bheil an duilgheadas a’ falbh.
We were both very happy to see each other again.	Bha sinn le chèile glè thoilichte a chèile fhaicinn a-rithist.
Where to start.	Càite an tòisich.
Offer peace if they go to one side.	Tairgse sìth nan deidheadh ​​iad gu aon taobh.
I have to tell you about my wedding gift.	Feumaidh mi innse dhuibh mu mo thiodhlac-pòsaidh.
Make sure they offer a range of areas of interest.	Dèan cinnteach gu bheil iad a’ tabhann grunn raointean anns am faodadh ùidh a bhith agad.
Maybe I was talking to myself.	Is dòcha gu robh mi a’ bruidhinn rium fhìn.
I walk by faith.	Coisichidh mi tre chreidimh.
We never got into it in a way that was personalized.	Cha d’ fhuair sinn a-steach a-riamh ann an dòigh a dh’ fhàs e pearsanta.
No sound of running water.	Gun fhuaim uisge ruith.
It would never be rubbed.	Cha bhiodh e a-riamh air a suathadh.
That includes stock price.	Bidh sin a 'toirt a-steach prìs stoc.
But that was okay.	Ach bha sin ceart gu leòr.
We have not reappeared since then.	Chan eil sinn a-nis air nochdadh a-rithist bhon uair sin.
I had no friends.	Cha robh caraidean agam.
Lift up your head and look at the world.	Tog do cheann agus coimhead air an t-saoghal.
I'm done with this party.	Tha mi deiseil leis a’ phàrtaidh seo.
Development cannot be far off.	Chan urrainn leasachadh a bhith fada air falbh.
He saw the house below.	Chunnaic e an taigh fo.
I like the other side.	Bu mhath leam an taobh eile.
So perfect for summer.	Cho foirfe airson samhradh.
That's all in front of fans and kids.	Sin uile air beulaibh luchd-leantainn agus clann.
It's easy how things turned out.	Tha e furasta mar a chaidh cùisean a thionndadh.
But she was not well.	Ach cha robh i fhèin gu math.
The outcome of this type of procedure is not yet known.	Chan eil fios fhathast air toradh an seòrsa modh-obrach seo.
But it is very common.	Ach tha e gu math cumanta.
Obviously the big time.	Gu follaiseach an t-àm mòr.
Remember as many details as you can.	Cuimhnich nas urrainn dhut de mhion-fhiosrachadh.
We are basically moving men.	Tha sinn gu bunaiteach a’ gluasad fir.
In order to determine these health issues, insurance may be an essential factor.	Gus co-dhùnadh a dhèanamh air na cùisean slàinte sin, dh’ fhaodadh àrachas a bhith na fheart riatanach.
You are the future of this country.	Is tusa àm ri teachd na dùthcha seo.
This finding was similar to that of the control group.	Bha an lorg seo coltach ris a’ bhuidheann smachd.
It depends on individuals, and purpose.	Tha e an urra ri daoine fa leth, agus adhbhar.
You are very funny.	Tha thu gu math èibhinn.
She was born just a few weeks ago.	Rugadh i dìreach beagan sheachdainean air ais.
It is not.	Chan eil e.
There is no crime.	Chan eil eucoir ann.
Not even I won the trip.	Cha b’ e eadhon mise a bhuannaich an turas.
He stopped the car and pulled over.	Stad e an càr agus tharraing e a-null.
But that's me.	Ach sin ormsa.
The throat is gone.	Tha an sgòrnan air falbh.
That may sound strange at first, but it makes sense.	Is dòcha gu bheil sin neònach an toiseach, ach tha e ciallach.
The youngest ones, too.	An fheadhainn as òige, cuideachd.
The money went missing and no one knew where it was.	Chaidh an t-airgead à bith agus cha robh fios aig duine càite an robh e.
In our culture, there is not much of that.	Anns a 'chultar againn, chan eil mòran de sin.
I have no worries about it.	Chan eil dragh sam bith orm mu dheidhinn.
Or maybe her vision is just limited.	No is dòcha gu bheil a sealladh dìreach cuingealaichte.
I still had a lot to learn.	Bha tòrr ionnsachadh agam ri dhèanamh fhathast.
He accepted the terms.	Ghabh e ris na cumhaichean.
She looked very different now.	Bha i a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte a-nis.
They will be too open.	Bidh iad ro fhosgailte.
The file is in use.	Tha am faidhle ga chleachdadh.
He has looked at nothing but so far.	Tha e air coimhead air rud sam bith ach gu ruige seo.
Until he heard several more running up behind him.	Gus an cuala e grunn eile a 'ruith suas air a chùlaibh.
Let us know if you need help with that.	Leig fios thugainn ma tha feum agad air cuideachadh le sin.
You get the interaction with the audience that it feels really good.	Gheibh thu an leithid de eadar-obrachadh leis an luchd-èisteachd gu bheil e a’ faireachdainn fìor mhath.
I reach for my music.	Bidh mi a’ ruigsinn airson mo cheòl.
It was a beautiful night out.	B’ e oidhche a-muigh cho breagha a bh’ ann.
Only adults were selected for the research.	Cha deach ach inbhich a thaghadh airson an rannsachaidh.
Someone is calling us, once again.	Tha cuideigin a 'gairm oirnn, aon uair eile.
There weren't many people around.	Cha robh mòran dhaoine mun cuairt.
We can finish our tour in four hours.	Faodaidh sinn ar cuairt a chrìochnachadh ann an ceithir uairean.
When duty demands, you respond.	Nuair a bhios dleasdanas ag iarraidh, freagraidh tu.
I like to buy and put on my house.	Is toil leam a cheannach agus a chuir air an taigh agam.
Listen to part of it here.	Èist ri pàirt dheth an seo.
I was not crazy.	Cha robh mi craicte.
The challenge is to figure out what emotions you need to release.	Is e an dùbhlan faighinn a-mach dè na faireachdainnean a dh’ fheumas tu a leigeil ma sgaoil.
I didn't take it alone.	Cha robh mi ga ghabhail leam fhìn.
Everyone else we’ve seen has been empty.	Tha a h-uile duine eile a chunnaic sinn air a bhith falamh.
But there is no such thing as a cure for the slightest of these.	Ach chan eil a leithid de shlànachadh a’ dol air adhart airson a’ char as lugha dhiubh sin.
Just impossible.	Dìreach do-dhèanta.
I'm sorry for her.	Tha mi duilich air a son.
The whole system was down.	Bha an siostam gu lèir sìos.
He put his big hand on my shoulder.	Chuir e a làmh mhòr air mo ghualainn.
On that same day.	Air an aon latha sin.
In some places, a good start has been made.	Ann an cuid de na h-àiteachan sin, tha toiseach tòiseachaidh math air a dhèanamh.
But that could change.	Ach dh’ fhaodadh sin atharrachadh.
My problems seemed important enough.	Bha na duilgheadasan agam a’ coimhead cudromach gu leòr.
He named me.	Chuir e ainm orm.
People can follow simple systems better than complex ones.	Faodaidh daoine siostaman sìmplidh a leantainn nas fheàrr na feadhainn iom-fhillte.
They did not understand me.	Cha do thuig iad mi.
He had nothing to do with that.	Cha robh gnothach sam bith aige ri sin.
Do it so they don't look out the window again.	Dèan e gus nach fhaic iad a-mach air an uinneig tuilleadh.
That makes them feel important.	Tha sin a’ toirt orra faireachdainn cudromach.
Certainly this should not be.	Gu cinnteach cha bu chòir seo a bhith.
Then he came and gave us an account.	An sin thàinig e agus thug e dhuinn cunntas.
He had just died.	Bha e dìreach air bàsachadh.
It's the cars.	Is e na càraichean a th’ ann.
Such deceptive words.	A leithid de bhriathran meallta.
First it hit me.	An toiseach bhuail e mi.
Attention to the technology being used.	A’ toirt aire don teicneòlas a thathar a’ cleachdadh.
Just let his little girl.	Dìreach leig a nighean bheag.
It is a matter of energy.	Tha e na chùis de lùth.
I'll tell you what happens.	Innsidh mi dhut dè thachras.
But she didn't seem to.	Ach cha robh coltas gu robh i.
Although it definitely needs a new title.	Ged a tha e gu cinnteach feumach air tiotal ùr.
I end this.	Tha mi a’ cur crìoch air seo.
And he has taken his time.	Agus tha e air a chuid ùine a ghabhail.
But the reality is quite different.	Ach tha an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
I can't leave them here.	Chan urrainn dhomh a bhith gam fàgail an seo.
Here, take these samples.	An seo, gabh na samples seo.
It must have been a mistake, they said.	Feumaidh gur e mearachd a bh’ ann, thuirt iad.
What else can we do?	Dè eile as urrainn dhuinn a dhèanamh.
It's not simple in content, but it's in structure.	Chan eil e sìmplidh ann an susbaint, ach tha e ann an structar.
I think that was wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh sin ceàrr.
Good day and see you in my next review.	Latha math agus chì mi thu san ath lèirmheas agam.
Old version on the left, new in the middle and left.	Seann dreach air an taobh chlì, ùr sa mheadhan agus clì.
It was never like that for my brother.	Cha robh e a-riamh mar sin dha mo bhràthair.
She did not know what she was looking for.	Cha robh fios aice dè bha i a’ sireadh.
He can wait.	Faodaidh e feitheamh.
Nothing has ever felt so right, nothing has ever felt so wonderful.	Cha robh dad a-riamh a’ faireachdainn cho ceart, cha robh dad a-riamh cho iongantach.
I would definitely welcome it.	Bhithinn gu cinnteach a’ cur fàilte air.
We did not know much about what had happened.	Cha robh mòran fios againn mu na thachair.
The sky was dark and the house was asleep.	Bha an speur dorcha agus bha an taigh na chadal.
You are connected to part of it.	Tha ceangal agad ri pàirt dhith.
It is much easier to use.	Tha e gu math nas fhasa a chleachdadh.
The patient underwent a complete recovery.	Rinn an t-euslainteach slànachadh iomlan.
It is not a crime.	Chan e eucoir a th’ ann.
We will never meet again.	Cha bhith sinn a’ coinneachadh a-rithist.
I did not know anyone in the area.	Cha robh mi eòlach air duine san àite.
Naturally, there would be a grip.	Gu nàdarra, bhiodh grèim ann.
Too much has been said about the issue of number.	Chaidh cus a ràdh mu chùis àireamh.
I had been involved.	Bha mi air a bhith an sàs ann.
She then returned to her seat and fell asleep.	Thill i an uairsin chun a suidheachan agus thuit i na cadal.
They love for my dogs.	Gràdh iad airson mo choin.
I can't do it alone.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh leam fhìn.
It just didn't feel right.	Cha robh e a’ faireachdainn mar rud math.
There are two situations.	Tha dà shuidheachadh ann.
We will do that.	Nì sinn sin.
And other features.	Agus feartan eile.
We want to continue to get more good results for the team.	Tha sinn airson leantainn air adhart a’ faighinn barrachd thoraidhean math don sgioba.
After she was taken out for marriage.	Às deidh dhi a bhith air a toirt a-mach airson pòsadh.
The back can be anything.	Faodaidh an cùl a bhith mar rud sam bith.
That is, .	S e sin, .
Well, except the basic form.	Uill, ach a-mhàin am foirm bunaiteach.
They had many questions.	Bha mòran cheistean aca.
He came out to touch the leaves, and they fell.	Ràinig e mach a bheantuinn ris na dail, agus thuit iad.
That is very, very important.	Tha sin glè, glè chudromach.
This definition is taken from.	Tha am mìneachadh seo air a thoirt bho.
It's funny now, but it was pretty bad at the time.	Tha e èibhinn a-nis, ach bha e gu math dona aig an àm.
But pay attention to the girl.	Ach thoir an aire don nighean.
He is a dangerous man.	'S e duine cunnartach a th' ann.
Patients do not lose any jobs.	Cha chaill euslaintich obair sam bith.
The difference is there.	Tha an diofar ann.
Suggest a secret weapon.	Mol armachd dìomhair.
Not exactly.	Chan eil dìreach.
Remember how you got here.	Cuimhnich mar a fhuair thu an seo.
Not one car, but two.	Chan e aon chàr, ach dhà.
We're a bit busy here.	Tha sinn caran trang an seo.
Another was on the way.	Bha fear eile air an t-slighe.
You can try to stop it, or remove it.	Faodaidh tu feuchainn ri stad a chur air, no a thoirt air falbh.
Go home and think about it, she might say.	Rach dhachaigh agus smaoinich air, is dòcha gun can i.
At least milk.	Co-dhiù bainne.
I had heard one lie too many.	Bha mi air aon bhreug a chluinntinn cus.
You could hardly hear his voice speak.	Is gann a chluinneadh tu a ghuth a labhairt.
I will consider it.	Beachdaichidh mi air.
It was a very strange situation.	B’ e suidheachadh gu math annasach a bha seo.
As one they were repeating his words.	Mar aon bha iad ag ath-aithris a bhriathran.
Access and vehicle activity were confirmed by a police report.	Chaidh còir-slighe agus gnìomh carbaid a dhearbhadh le aithisg poileis.
Something you can use to protect yourself.	Rud a dh’ fhaodadh tu a chleachdadh gus thu fhèin a dhìon.
The room was dark.	Bha an seòmar dorcha.
That's right.	Tha sin ceart.
They want it.	Tha iad ga iarraidh.
You hurt him.	Tha thu ga ghoirteachadh.
He did a lot of good things.	Rinn e tòrr rudan math.
The death rate is particularly high among children under five.	Tha an ìre bàis gu sònraichte àrd am measg clann fo aois còig.
Each time it is appropriate to do so.	Gach uair tha e iomchaidh sin a dhèanamh.
We ran away to get you back.	Ruith sinn air falbh gus do thoirt air ais.
But, of course, you missed that post.	Ach, gu dearbh, chaill thu am post sin.
He knows what the results were.	Tha fios aige dè na toraidhean a bh’ ann.
That is a good sign.	'S e deagh chomharra a tha sin.
I want it and I like it.	Tha mi ga iarraidh agus is toil leam e.
Other than his brief statement there was little information about him.	A bharrachd air an aithris ghoirid aige cha robh mòran fiosrachaidh mu dheidhinn.
But it will be different now.	Ach bidh e eadar-dhealaichte a-nis.
And, he did not even want to think about those questions.	Agus, cha robh e eadhon airson smaoineachadh air na ceistean sin.
She and her husband made the most difficult decisions.	Rinn i fhèin agus an duine aice na co-dhùnaidhean as duilghe.
Not at all.	Chan eil e idir.
It is the only thing that stops him.	Is e an aon rud a chuireas stad air.
She loves to play and has a lot of energy.	Is toil leatha a bhith a’ cluich agus tha tòrr lùth aice.
She says the church is more important than a few people.	Canaidh i gu bheil an eaglais nas cudromaiche na beagan dhaoine.
All her people did.	Rinn a daoine uile.
This activity is a simple way to achieve that goal.	Tha an gnìomh seo na dhòigh sìmplidh air an amas sin a choileanadh.
Previous life.	Beatha roimhe seo.
Reasonable adults are expected to be aware of this.	Tha dùil gum bi fios aig inbhich reusanta air seo.
I hit it off for a review.	Bhuail mi e airson sgrùdadh.
If you need a source for this, let me know.	Ma tha feum agad air stòr airson seo, leig fios dhomh.
No access process.	Gun phròiseas ruigsinneachd.
I've been in your job, but you don't understand.	Tha mi air a bhith nad dhreuchd, ach chan eil thu a 'tuigsinn.
Just six hours.	Dìreach sia uairean a thìde.
Which was surprising.	Rud a bha na iongnadh.
It works a good application.	Tha e ag obair tagradh math.
Any number of things can happen at any given time.	Dh’ fhaodadh àireamh sam bith de rudan tachairt aig àm sònraichte sam bith.
Unfortunately, so far they have not done so well.	Gu mì-fhortanach, gu ruige seo chan eil iad air dèanamh cho math.
That he had.	A bha aige.
Success is not a feeling of love, it is love.	Chan e faireachdainn a th’ ann an soirbheachas, tha gaol ann.
If necessary we will give you some food.	Ma tha feum air bheir sinn beagan bìdh dhut.
But he did better than that.	Ach rinn e na b’ fheàrr na sin.
You could just be like the woman who gave birth to me.	Dh'fhaodadh tu dìreach a bhith coltach ris a 'bhoireannach a rug mi.
He doesn't say a word.	Chan eil e ag ràdh facal.
So this is how it's going to be.	Mar sin seo mar a tha e gu bhith.
It starts with the values.	Bidh e a’ tòiseachadh leis na luachan.
Clearly this is not the same thing.	Tha e soilleir nach e seo an aon rud.
But no one can be saved against his will.	Ach chan urrainn duine a bhith air a shàbhaladh an aghaidh a thoil.
However, that is between him and the police.	Ach, tha sin eadar e fhèin agus na poileis.
I do not know this.	Chan eil fios agam air seo.
And they're not trying to stop her.	Agus chan eil iad a 'feuchainn ri stad a chur oirre.
Outside is our place.	Taobh a-muigh tha an t-àite againn.
Where can you find them?!.	Càite an lorg thu iad?!.
Cold under the fire.	Fuar fon teine.
They didn't talk about it, of course, but we knew.	Cha do bhruidhinn iad mu dheidhinn, gu dearbh, ach bha fios againn.
Again, beautiful.	A-rithist, brèagha.
It is clean and bright and fresh.	Tha e glan agus soilleir agus ùr.
We should both know that.	Bu chòir gum biodh fios aig an dithis againn air sin.
But nothing to their mother.	Ach chan eil dad ri am màthair.
Demonstrates the characteristics of the study participants.	A 'sealltainn feartan nan com-pàirtichean sgrùdaidh.
Time for the meeting.	Ùine airson na coinneimh.
We have had a show.	Tha taisbeanadh air a bhith againn.
It is far too late.	Tha e fada ro fhadalach.
When he finished the message, he looked up and spoke to me.	Nuair a chuir e crìoch air an teachdaireachd, sheall e suas agus bhruidhinn e rium.
He could not bring his sister back from the dead.	Cha b' urrainn dha a phiuthar a thoirt air ais bho na mairbh.
He looked up and inspected the truck again.	Choimhead e suas agus rinn e sgrùdadh air an làraidh a-rithist.
That was his usual pattern.	B’ e sin am pàtran àbhaisteach aige.
The real challenge comes when things are not going so well.	Thig an fhìor dhùbhlan nuair nach eil cùisean a’ dol cho math.
Maybe I am.	Is dòcha gu bheil mi fhìn.
She was not afraid of anyone.	Cha robh eagal oirre ro dhuine sam bith.
I would be a mother before school and after school.	Bhithinn nam mhàthair ron sgoil agus às dèidh na sgoile.
I'm glad to hear that.	Tha mi toilichte sin a chluinntinn.
They like their songs.	Is toil leotha na h-òrain aca.
Girls are not just worried about relationships.	Chan eil dragh aig nigheanan mu dhàimhean a-mhàin.
If so, we may find out when we attack.	Ma tha, is dòcha gum faigh sinn a-mach e nuair a bheir sinn ionnsaigh.
Other things.	Nithean eile.
Then you have something that really makes sense to me.	An sin tha rudeigin agad a tha dha-rìribh ciallach dhomh.
I don't think they've been in a movie for twenty years.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil iad air a bhith ann am film ann am fichead bliadhna.
He was in excruciating pain.	Bha e ann am pian uabhasach.
I had to put my old table back in.	B’ fheudar dhomh an seann bhòrd agam a chuir air ais a-staigh.
I asked when he heard it, and where he was.	Dh' fhaighnich mi cuin a chuala e, agus càit an robh e.
They liked young boys.	Chòrd balaich òga riutha.
If the request is not answered.	Mura freagair an t-iarrtas.
The game will take off early in about six months.	Fàgaidh an geama an ruigsinneachd tràth ann an timcheall air sia mìosan.
The thought of walking out made me sick to my stomach.	Le bhith smaoineachadh coiseachd a-mach rinn mi tinn don stamag agam.
Kill it to see more pictures.	Marbhadh e airson barrachd dhealbhan fhaicinn.
The test setup was performed using a computer.	Chaidh an suidheachadh deuchainneach a dhèanamh a’ cleachdadh coimpiutair.
Provide your services.	Thoir seachad do sheirbheisean.
The door to the touch opened.	Dh’fhosgail an doras don suathadh.
It started to rain.	Thòisich e ri sileadh.
Please tell if you have ever been to a party.	Feuch an innis thu ma bha thu a-riamh aig pàrtaidh.
And once established, they can survive for a long time.	Agus aon uair ‘s gu bheil iad stèidhichte, faodaidh iad a bhith beò ùine mhòr.
The power to be with us.	An cumhachd a bhith còmhla rinn.
This is more than enough.	Tha seo còrr is gu leòr.
I can't take any more right now.	Chan urrainn dhomh tuilleadh a ghabhail an-dràsta.
And nothing works.	Agus chan eil dad ag obair.
It is a strong subject.	Tha e na chuspair làidir.
We did not know what to expect.	Cha robh fios againn dè a bhiodh dùil.
He kept talking to get her around.	Chùm e air a’ bruidhinn gus a toirt timcheall.
He said he did well.	Thuirt e gur math a rinn e.
No one said it would be easy.	Cha tuirt duine gum biodh e furasta.
They want to escape from confusion.	Tha iad ag iarraidh teicheadh ​​​​bho troimh-chèile.
Really interesting.	Gu math inntinneach dha-rìribh.
It's about potential children.	Tha e mu dheidhinn clann a dh’ fhaodadh a bhith ann.
And the sun had set.	Agus bha a’ ghrian air dol fodha.
I took it in twice myself to circulate it.	Thug mi a-steach e dà uair mi fhìn airson a chuairteachadh.
I've tried a lot of different things, but it doesn't seem to work.	Tha mi air tòrr rudan eadar-dhealaichte fheuchainn, ach chan eil e coltach gun obraich e.
Not with that combination.	Gun a bhith leis a’ chothlamadh sin.
Two very tall men.	Dà fhear glè àrd.
There are a lot of things you can get out of it.	Tha tòrr rudan ann as urrainn dhut a thoirt a-mach às.
I keep telling him, but he won't listen to me.	Bidh mi a’ cumail ag innse dha, ach chan èist e rium.
Because everything else is over.	Leis gu bheil a h-uile càil eile seachad.
The authors are aware of some limitations of the study.	Tha na h-ùghdaran mothachail air cuid de chuingealachaidhean an sgrùdaidh.
It never caught fire.	Cha deach e a-riamh na theine.
Consider the following process.	Beachdaich air a 'phròiseas a leanas.
I did not correct it.	Cha do chuir mi ceart e.
This is the center of my argument.	Is e seo meadhan na h-argamaid agam.
It made no difference in the game, she played very well.	Cha do rinn e diofar sa gheama, chluich i fìor mhath.
In fact, there was nothing that anyone could do for him.	Gu fìrinneach cha robh dad ann a b’ urrainn duine a dhèanamh dha.
Truly, many thanks !.	Gu fìrinneach, mòran taing!.
Make them happy and tell them how important they are to you.	Dèan iad toilichte agus innis dhaibh cho cudromach sa tha iad dhut.
His hearing and vision seemed normal.	Bha coltas gu robh an èisteachd agus an lèirsinn aige àbhaisteach.
From one point of view, this is obvious.	Bho aon shealladh, tha seo follaiseach.
But he can't get it.	Ach chan urrainn dha fhaighinn.
I have a code like this.	Tha còd mar seo agam.
Faith without works is dead.	Tha creideamh gun obraichean marbh.
The work was completed in three years.	Chaidh an obair a chrìochnachadh ann an trì bliadhna.
As you can.	Mar as urrainn dhut.
I was ready to follow him to the edge of hell itself.	Bha mi deiseil airson a leantainn gu oir ifrinn fhèin.
Dry skin on your body.	Craiceann tioram air do bhodhaig.
Keep talking to them.	Lean air adhart a’ bruidhinn riutha.
She was too scared to say anything.	Bha i a’ faireachdainn ro eagallach dad a ràdh.
I would be very careful about what you say.	Bhithinn gu math faiceallach mu na chanas tu.
The middle was then collected.	Chaidh am meadhan a chruinneachadh an uairsin.
It's better to have my mobile phone.	Is fheàrr am fòn-làimhe agam a bhith ann.
The small print.	An clò beag.
It makes them look tired.	Tha e a’ toirt orra coimhead sgìth.
But that is something he could study.	Ach b’ e sin rudeigin a b’ urrainn dha sgrùdadh.
The sound of his voice is far away.	Tha fuaim a ghuth fada air falbh.
Maybe even a little more patient.	Is dòcha eadhon beagan nas euslainteach.
There was no one.	Cha robh duine ann.
None of them ever answered the three big questions.	Cha do fhreagair gin dhiubh a-riamh na trì ceistean mòra.
It was still deep.	Bha e fhathast domhainn.
Just you should.	Dìreach bu chòir dhut.
Do not try to hold it back if it is ready for birth.	Na feuch ris a chumail air ais ma tha e deiseil airson a bhreith.
As we all know, some false claims are false.	Mar a tha fios aig a h-uile duine, is e breugan a th’ ann an cuid de thagraidhean meallta.
I had a plan.	Bha plana agam.
And that was okay with me.	Agus bha sin ceart gu leòr leam.
These conditions are intended to provide controlled access to the road network.	Tha na cumhaichean seo an dùil ruigsinneachd fo smachd a thoirt don lìonra rathaidean.
It made me think.	Thug e orm smaoineachadh.
We ran the trail together.	Ruith sinn an t-slighe còmhla.
Mix them up, have fun but get a strong heart.	Measgaich iad, faigh spòrs ach faigh cridhe làidir.
I wish you could see them.	Bu toil leam gum faiceadh tu iad.
This has created a number of problems.	Tha seo air grunn dhuilgheadasan a chruthachadh.
And he asked him to pick up some things from the source.	Agus dh'iarr e air cuid de rudan a thogail bhon stòr.
This brought two ideas to mind.	Thug seo dà bheachd gu inntinn.
I have been married before.	Tha mi air a bhith pòsta roimhe.
Yes and it's sad.	Tha agus tha e duilich.
My vision was simple.	Bha an sealladh agam sìmplidh.
I have a professional responsibility to handle you.	Tha uallach proifeasanta orm a bhith gad làimhseachadh.
He mentioned something completely different.	Dh'ainmich e rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
Sounds good to us.	Fuaim math dhuinn.
I need to explain what happened last.	Feumaidh mi mìneachadh dè thachair mu dheireadh.
He was telling them to leave.	Bha e ag iarraidh orra falbh.
He had no stomach left.	Cha robh stamag aige air fhàgail.
It's never older than five minutes.	Chan eil e a-riamh nas sine na còig mionaidean.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin cha bhith sinn a’ dèiligeadh ris a’ chùis tuilleadh.
I met a man.	Thachair mi ri fear.
It was after ten on the night before everyone left.	Bha e an dèidh deich air an oidhche mus do dh'fhalbh a h-uile duine.
I could never in my family.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh nam theaghlach.
I didn't have a car, and we were in a big city.	Cha robh càr agam, agus bha sinn ann am baile-mòr.
But mind was very busy.	Ach bha inntinn gu math trang.
Survival is important.	Tha mairsinn beò cudromach.
You simply cannot see things.	Chan urrainn dhut rudan fhaicinn gu sìmplidh.
Cheap for some reason.	Cheap airson adhbhar air choireigin.
He does not want to talk about business too early.	Chan eil e airson bruidhinn mu ghnìomhachas ro thràth.
We won the battle, but not the war.	Bhuannaich sinn am blàr, ach chan e an cogadh.
She stresses it out.	Tha i a' cur cuideam air.
With that the darkness that was in her opened.	Leis a sin dh' fhosgail an dorchadas a bha innte.
The officers grabbed him, and took him away.	Bhean na h-oifigich air, agus thug e air falbh e.
I knew it was over by then, no matter what happened.	Bha fios agam gu robh e seachad aig an àm sin, ge bith dè a thachair.
Now we need to go one step further.	A-nis feumaidh sinn a dhol aon cheum air adhart.
His father had run out.	Bha athair air ruith a-mach.
He does not like the city.	Chan eil e dèidheil air a’ bhaile.
Everything for two now.	A h-uile rud airson dà a-nis.
We can do no better than start right now.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr na tòiseachadh air an-dràsta.
However, it is important to emphasize the following.	Ach, tha e cudromach cuideam a chuir air na leanas.
It did not end there.	Cha tàinig e gu crìch an sin.
However, the methods used across studies vary widely.	Ach, tha na dòighean a thathar a’ cleachdadh thar sgrùdaidhean gu math caochlaideach.
We followed you and watched you hurt those men.	Lean sinn thu agus choimhead sinn thu a 'goirteachadh na fir sin.
We pay less per student than many other states.	Bidh sinn a’ pàigheadh ​​nas lugha gach oileanach na mòran stàitean eile.
I'm not saying that makes it okay.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil sin ga dhèanamh ceart gu leòr.
Inside the skin of the night so that we do not die.	Taobh a-staigh craiceann na h-oidhche gus nach bàsaich sinn.
Or something is going to be wrong.	No tha rudeigin gu bhith ceàrr.
No test date has been set.	Chan eil ceann-latha deuchainn air a shuidheachadh.
You can say anything you want on the card.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a ràdh air a’ chairt.
Come here boys.	Thig an seo a bhalaich.
I'll give you everything there is.	Bheir mi dhut a h-uile dad a th’ ann.
This took several forms.	Ghabh seo grunn chruthan.
However, we can question whether the use of court is correct.	Ach, faodaidh sinn ceasnachadh a bheil cleachdadh na cùirte ceart.
We will leave first thing tomorrow morning, when it is not so hot.	Fàgaidh sinn a’ chiad rud madainn a-màireach, nuair nach eil e cho teth.
I go more often than others.	Bidh mi a’ dol ann nas trice na an fheadhainn eile.
Go to the corner of the bridge but do not cross it.	Rach gu oisean na drochaid ach na gabh tarsainn oirre.
In particular there is nothing about the right to hold and carry a weapon.	Gu sònraichte chan eil dad sam bith mun chòir air armachd a chumail agus a ghiùlan.
Her eyes were bright.	Bha a sùilean soilleir.
They just want to move on.	Tha iad dìreach airson gluasad air adhart.
Especially when your actions are in line with it.	Gu h-àraidh nuair a tha na gnìomhan agad a 'dol suas ris.
His eyes found her again.	Lorg a shùilean i a-rithist.
They see numbers.	Bidh iad a’ faicinn àireamhan.
I knew this was my chance.	Bha fios agam gur e seo an cothrom agam.
Here's how a device connects to the network.	Seo mar a nì inneal ceangal ris an lìonra.
You will not see us.	Chan fhaic thu sinn.
One foot stood away.	Sheas aon chois air falbh.
They never met, but in the dream they seemed to be good friends.	Cha do choinnich iad a-riamh, ach anns an aisling bha coltas gu robh iad nan deagh charaidean.
Then he got dressed and opened the door.	An uairsin chuir e aodach agus dh’ fhosgail e an doras.
They did not bother to wait.	Cha robh dragh aca feitheamh.
No one would believe them if they tried to change sides.	Cha chreideadh duine iad nam feuchadh iad ri taobhan atharrachadh.
This is not my father.	Chan e seo m’ athair.
For a moment she accepted.	Airson mionaid ghabh i ris.
Then you better get out of here.	An uairsin is fheàrr dhut faighinn a-mach às an seo.
Your problem.	An duilgheadas agad.
So far, so good.	Gu ruige seo, cho math.
Such experiments are designed for fruit size and fruit weight.	Tha deuchainnean mar seo air an dealbhadh airson meud measan agus cuideam measan.
It takes a few minutes to see 'no parts'.	Bheir e beagan mhionaidean a bhith a’ faicinn ‘chan eil pàirtean ann’.
It will give you directions where you need to be.	Bheir e stiùireadh dhut far am feum thu a bhith.
We need to be more clinical, for sure.	Feumaidh sinn a bhith nas clionaigeach, gu cinnteach.
It didn't run very long.	Cha do ruith e glè fhada idir.
Initially, this appears to be very high, but further evidence has been provided.	An toiseach, tha coltas gu bheil seo glè àrd, ach chaidh tuilleadh fianais a thoirt seachad.
She had won.	Bha i air buannachadh.
He had a daughter.	Bha nighean aige.
I think it will last for a while.	Tha mi a’ smaoineachadh gum mair e airson greis.
These choices do not have to be final.	Chan fheum na roghainnean sin a bhith deireannach.
Lots of blood.	Tòrr fuil.
A control group was selected as the only time of the trial.	Chaidh buidheann smachd a thaghadh mar an aon àm den deuchainn.
Several songs by the band have been used in the television series.	Chaidh grunn òrain leis a’ chòmhlan a chleachdadh anns an t-sreath telebhisean.
It was a gift.	Bha e na thiodhlac.
Here are some simple adjustments to correct the errors.	Seo atharrachaidhean sìmplidh gus na mearachdan a cheartachadh.
There may be children.	Is dòcha gu bheil clann ann.
It wasn't completely.	Cha robh e gu tur.
This is a measure we must take.	Is e seo tomhas a dh’ fheumas sinn a ghabhail.
It is best to stay in a room.	Tha e nas fheàrr fuireach ann an seòmar.
Sleep was difficult.	Bha cadal duilich.
And then put it back at the same meeting.	Agus an uairsin cuir air ais aig an aon choinneamh.
She was brought here.	Thugadh an seo i.
I can feel ahead.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn air thoiseach.
This is another main purpose of this paper.	Is e seo prìomh adhbhar eile den phàipear seo.
Believe it or not.	Creid e no nach eil.
We are afraid to ask about it.	Tha eagal oirnn faighneachd mu dheidhinn.
As a result, the air can almost flow over the entire space.	Mar thoradh air an sin, cha mhòr gum faod an èadhar sruthadh thairis air an àite gu lèir.
One of the most important aspects of a book is the title.	Is e aon de na taobhan as cudromaiche de leabhar an tiotal.
It was widely accepted.	Chaidh gabhail ris gu farsaing.
Add enough water to cover the chicken and season.	Thoir a-steach uisge gu leòr gus a bhith a 'còmhdach a' chearc agus an ràithe.
So it didn’t come to a partial test.	Mar sin cha tàinig e gu deuchainn pàirt.
They are healthy and happy and friendly, as you can see.	Tha iad fallain agus toilichte agus càirdeil, mar a chì thu.
It's a much better contract.	Is e cùmhnant tòrr nas fheàrr a th’ ann.
However, my dream was not going to come true.	Ach, cha robh mo aisling gu bhith air a thoirt gu buil.
I can't believe a word of it.	Cha chreid mi facal dheth.
He is a good, sweet boy.	'S e gille milis math math a th' ann.
Later, you will try to free this memory.	Nas fhaide air adhart, bidh thu a’ feuchainn ris a’ chuimhne seo a shaoradh.
She was ill this time.	Bha i tinn an turas seo.
When it comes to self-defense, shoot for kill.	Nuair a thig e gu fèin-dhìon, losgadh airson marbhadh.
The judge then made a decision.	Rinn am britheamh co-dhùnadh an uairsin.
Listen, just listen, and don't worry about keeping score.	Èist, dìreach èist, agus na gabh cus dragh mu bhith a’ cumail sgòr.
The back door was open, but we would never do it.	Bha an doras cùil fosgailte, ach cha deanadh sinn gu bràth e.
It has a large double door.	Tha doras mòr dùbailte ann.
To me he was my baby, my baby.	Dhòmhsa b' esan mo leanabh, mo leanabh.
The truth was more interesting.	Bha an fhìrinn nas inntinniche.
It's a long road, any choice you make.	Is e rathad fada a th’ ann, is e roghainn sam bith a nì thu do cho-dhùnadh.
You know it would.	Tha fios agad gum biodh.
Others said they just wanted to defend themselves.	Thuirt cuid eile gu robh iad dìreach airson iad fhèin a dhìon.
I count on my fingers.	Bidh mi a 'cunntadh air mo chorragan.
He has a slight neckline coming down here.	Tha beagan amhaich aige a’ tighinn a-nuas an seo.
These can be ordered from your local sales representative.	Faodar iad sin òrdachadh bhon riochdaire reic ionadail agad.
Take a look at the review.	Thoir sùil air an sgrùdadh.
They talked about money.	Bhruidhinn iad mu airgead.
I could not feel the spring off.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an earrach dheth.
I saw several other familiar faces.	Chunnaic mi grunn aghaidhean eòlach eile.
Most dogs are injured and even killed.	Tha a’ mhòr-chuid de choin air an goirteachadh agus eadhon air am marbhadh.
But he was never at rest in his life.	Ach cha robh e a-riamh aig fois na bheatha.
Several observations were made for both drugs.	Chaidh grunn bheachdan a thoirt seachad airson an dà dhroga.
He only hit a record.	Cha do bhuail e ach clàr.
They used to be a job-focused party.	B’ àbhaist dhaibh a bhith nam pàrtaidh le fòcas air obraichean.
I've never been before, but it feels warm and wonderful.	Cha robh mi a-riamh, ach tha e a’ faireachdainn blàth agus iongantach.
Another agreed that there was nothing to do with survival.	Dh’aontaich fear eile nach robh dad ann airson a bhith beò.
These things are made better on foot.	Tha na rudan seo air an dèanamh nas fheàrr air chois.
Add salt, stir, and remove from heat.	Cuir salann a-steach, stir, agus thoir air falbh bhon teas.
Just tell us where she is.	Dìreach innis dhuinn càit a bheil i.
Don't miss this.	Na caill seo.
She is a free woman.	Tha i na boireannach an-asgaidh.
I can look at it over and over again.	Is urrainn dhomh coimhead air a-rithist agus a-rithist.
The first thing that ever was bottled.	A’ chiad rud a chaidh a-riamh a chuir ann am botal.
But he had a reason.	Ach bha adhbhar aige.
Almost three weeks.	Cha mhòr trì seachdainean.
Wild little animal for weeks after the fire.	Beathach beag fiadhaich airson seachdainean an dèidh an teine.
In the evening, the behavior does not change.	Air an fheasgar, chan eil an giùlan ag atharrachadh.
I write it, basically.	Bidh mi ga sgrìobhadh, gu bunaiteach.
Where there are no people, no children, no friends.	Far nach eil daoine, gun chlann, gun charaidean.
Suddenly she doesn't look so sure.	Gu h-obann chan eil i a’ coimhead cho cinnteach às i fhèin.
And then it was gone.	Agus an uairsin bha e air falbh.
As a result we have let a lot of people down.	Mar thoradh air an sin tha sinn air mòran dhaoine a leigeil sìos.
And they had to move some time.	Agus bha aca ri gluasad beagan ùine.
We are working in that direction.	Tha sinn ag obair anns an taobh sin.
These were brought into the ring.	Chaidh iad sin a thoirt a-steach air a’ chearcall.
I analyzed the data and wrote the paper.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh am pàipear.
I had to ask.	B’ fheudar dhomh faighneachd.
It was a woman.	B’ e boireannach a bh’ ann.
I asked you a question, girl.	Chuir mi ceist ort, a nighean.
Have a good life, dear.	Biodh beatha mhath agad, a ghràidh.
The body itself is warm in nature.	Tha an corp fhèin blàth ann an nàdar.
Tell me a story.	Innis dhomh sgeulachd.
He was telling.	Bha e ag innse.
It was too late to slow down.	Bha e ro fhadalach airson a bhith slaodach.
I would worry that they would die.	Bhiodh dragh orm gum bàsaich iad.
For me at least.	Dhòmhsa co-dhiù.
Visit their website here.	Tadhail air an làrach-lìn aca an seo.
I have this in my approach.	Tha seo agam san dòigh-obrach agam.
It was a massacre.	B’ e murt fìor a bh’ ann.
Does anyone know where these can be found ?.	A bheil fios aig duine càite an lorgar iad sin?.
He had her.	Bha i aige.
They were very beautiful.	Bha iad uabhasach brèagha.
You can now order your home healthcare equipment online.	Faodaidh tu a-nis an uidheamachd cùram slàinte dachaigh agad òrdachadh air-loidhne.
I couldn’t help but think of those thoughts.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' smaoineachadh na smuaintean sin.
It is still in use today.	Tha e fhathast ga chleachdadh an-diugh.
She was feeling dangerous.	Bha i a’ faireachdainn cunnartach.
It is not known what.	Chan eil fios dè.
I am just like my mother.	Tha mi dìreach mar mo mhàthair.
We have instant access to information that could make us crazy.	Tha cothrom againn sa bhad air fiosrachadh a dh’ fhaodadh ar dèanamh craicte.
Look up and keep your mouth shut.	Seall suas agus cùm do bheul dùinte.
And it was dangerous.	Agus bha e cunnartach.
Three or four songs came together during this time.	Thàinig trì no ceithir de dh’òrain còmhla aig an àm seo.
That can be obtained from each class as a special end.	Gheibhear sin bho gach clas mar chrìoch sònraichte.
The procedure was simple.	Bha an dòigh-obrach sìmplidh.
This includes the title, title, and version number.	Tha seo a’ toirt a-steach an tiotal, an t-ainm, agus àireamh an tionndaidh.
But there has to be a way to make it work.	Ach feumaidh dòigh a bhith ann airson toirt air obrachadh.
We need to talk about the issues that matter to us.	Feumaidh sinn bruidhinn a-mach mu na cùisean a tha cudromach dhuinn.
It was removed due to a security risk.	Chaidh a thoirt air falbh air sgàth cunnart tèarainteachd.
I think it would be better if you stayed here.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na b’ fheàrr nam fuiricheadh ​​tu an seo.
I have read both of those books.	Tha mi air an dà leabhar sin a leughadh.
He's going to be a player.	Tha e gu bhith na chluicheadair.
How can you not love that!?.	Ciamar nach urrainn dhut sin a ghràdhachadh!?.
Her head and thoughts were clear.	Bha a ceann agus a smuaintean soilleir.
Fun for the whole family and good food too.	Spòrs airson an teaghlach gu lèir agus biadh math cuideachd.
As it is, my world is like that.	Mar a tha e, tha mo shaoghal mar sin.
I left shortly after.	Dh’fhalbh mi goirid às deidh sin.
A link to that report will be provided below.	Bidh ceangal ris an aithisg sin air a thoirt seachad gu h-ìosal.
All of these will be discussed later.	Thèid iad sin uile a dheasbad nas fhaide air adhart.
However, it does not appear.	Ge-tà, chan eil e a 'nochdadh.
Whatever it is called, it is the same for him.	Ge bith dè a chanar ris tha e an aon rud dha.
File system path.	Slighe siostam faidhle.
Get out on your own.	Faigh a-mach às do cheann fhèin.
This was not for my own benefit, anyway.	Cha robh seo airson mo bhuannachd fhìn, co-dhiù.
I should have expected it.	Bu chòir dhomh a bhith an dùil ris.
After done.	An dèidh a dhèanamh.
Then you were born.	An uairsin rugadh tu.
Both have become the norm ever since.	Thàinig an dà chuid gu bhith àbhaisteach bhon uairsin.
The director says nothing.	Chan eil an stiùiriche ag ràdh dad.
And we should not go too far.	Agus cha bu chòir dhuinn a dhol ro fhada.
She made the new.	'S i a rinn an t-ùr.
It's been nice.	Tha e air a bhith snog.
We will never pass on your information to anyone else without your permission.	Cha toir sinn d’ fhiosrachadh gu bràth do dhuine sam bith eile às aonais do chead.
Anyone standing in stuff.	Duine sam bith a tha nan seasamh ann an stuth.
He does what his team does.	Bidh e a’ dèanamh na dh’ fheumas an sgioba aige a dhèanamh.
The experimental group had significantly higher rates.	Bha ìrean gu math nas àirde aig a’ bhuidheann deuchainneach.
The same is true of failure.	Tha an aon rud fìor mu fhàilligeadh.
I went over it again and again.	Chaidh mi thairis air a-rithist is a-rithist.
Just pour on it and leave it.	Dìreach dòrtadh air agus fàg e.
Face it, head on.	Cuir aghaidh air, ceann air.
Then remove from the heat.	An uairsin, thoir air falbh bhon teas.
Silence for a moment.	Sàmhchair airson mionaid.
It was a hard metal.	B’ e meatailt chruaidh a bh’ ann.
This feels right.	Tha seo a’ faireachdainn ceart.
But now she wanted the whole picture.	Ach a-nis bha i ag iarraidh an dealbh iomlan.
It's much deeper than that.	Tha e tòrr nas doimhne na sin.
The big companies in the city help in many ways.	Bidh na companaidhean mòra sa bhaile a’ cuideachadh ann an iomadach dòigh.
The situation must change completely.	Feumaidh an suidheachadh atharrachadh gu tur.
It took me so long.	Thug e cho fada mi.
I wear them often.	Bidh mi gan caitheamh gu tric.
Her television show had come to an end.	Bha an taisbeanadh telebhisean aice air tighinn gu crìch.
The place is nice but the messenger service was poor.	Tha an t-àite snog ach bha an t-seirbheis teachdaiche truagh.
Each character is unique.	Tha gach caractar air leth.
I just had to stop in the shop and buy a new one.	B’ fheudar dhomh stad a-steach don bhùth agus fear ùr a cheannach.
You want to be a woman with the red lips, time.	Tha thu airson a bhith nad bhoireannach leis na bilean dearga, ùine.
Then one of us happened to read it.	An uairsin thachair fear againn airson a leughadh.
Here is an example of a list.	Seo eisimpleir de liosta.
As it was, she was going to cross in front of me.	Mar a bha e, bha i a’ dol a dhol tarsainn air beulaibh orm.
The last one filled it with hope.	Lìon am fear mu dheireadh e le dòchas.
But we cannot live without clean water.	Ach chan urrainn dhuinn a bhith beò às aonais uisge glan.
Don't miss coming.	Na caill a thighinn.
After that she really wanted me to keep around.	Às deidh sin bha i dha-rìribh ag iarraidh orm cumail timcheall.
She wanted to make a difference.	Bha i airson eadar-dhealachadh a dhèanamh air daoine.
Outside his home he was a gardener.	Taobh a-muigh a dhachaigh bha e na leas.
But we will take this a step further.	Ach bheir sinn seo ceum nas fhaide air adhart.
They are like his parents.	Tha iad coltach ri a phàrantan.
We started getting outdoor problems at the new plant.	Thòisich sinn a 'faighinn duilgheadasan a-muigh aig a' phlannt ùr.
I have been called much worse.	Tha mi air mo ghairm gu math nas miosa.
They are still in some form.	Tha iad fhathast ann an cruth air choreigin.
Those people who can make life easier and better.	Na daoine sin as urrainn beatha a dhèanamh nas fhasa agus nas fheàrr.
I did not see any solution.	Chan fhaca mi inneal fuasglaidh sam bith.
I will share your feedback with our staff.	Roinnidh mi do bheachdan air ais leis an luchd-obrach againn.
Let the man put me down.	Leig leis an duine mi a chuir sìos.
At the beginning of the year there were seven.	Nuair a thòisich a’ bhliadhna bha seachdnar ann.
I'm going to lose if we don't find out.	Tha mi a’ dol a chall mura faigh sinn a-mach i.
It would be better if they were not born.	Bhiodh e na b’ fheàrr mura biodh iad air am breith.
They felt normal.	Bha iad a’ faireachdainn àbhaisteach.
And he made his own breakfast.	Agus rinn e a bhracaist fhèin.
The government took a step forward.	Chaidh an riaghaltas ceum air adhart.
Just not so small.	Dìreach nach eil cho beag.
And no others.	Agus chan eil feadhainn eile.
And, then last summer, the same thing.	Agus, an uairsin as t-samhradh seo chaidh, an aon rud.
It's really that simple.	Tha e dha-rìribh cho sìmplidh ri sin.
Unfortunately, dogs see the world in black and white terms.	Gu mì-fhortanach, bidh coin a 'faicinn an t-saoghail ann an teirmean nas dubh is geal.
No longer a problem.	Chan e duilgheadas a th’ ann tuilleadh.
Then she tells her story.	An uairsin tha i ag innse a sgeulachd.
Not tea or coffee.	Chan e tì no cofaidh.
Change can be bad.	Faodaidh atharrachadh a bhith dona.
You need more rest.	Feumaidh tu barrachd fois.
Just how this would help them, he did not know.	Dìreach mar a chuidicheadh ​​​​seo iad, cha robh fios aige.
Maybe he's just tired of hearing my name.	Is dòcha gu bheil e dìreach sgìth de bhith a’ cluinntinn m’ ainm.
How they knew us.	Mar a bha iad eòlach oirnn.
Children showed up well but had missed school again.	Nochd clann gu math ach bha iad air an sgoil a chall a-rithist.
Most of these things do not happen by accident.	Cha bhith a’ mhòr-chuid de na rudan sin a’ tachairt le tubaist.
The list grew every day.	Dh'fhàs an liosta gach latha.
She was living too close to the enemy, she was told.	Bha i a’ fuireach ro fhaisg air an nàmhaid, chaidh innse dhi.
There is only room for you here, on the inside, the dead side.	Chan eil ann ach àite dhut an seo, air an taobh a-staigh, an taobh marbh.
It was hard to see.	Bha e duilich fhaicinn.
Usually you can tell.	Mar as trice faodaidh tu innse.
They finally agreed to hear two cases.	Dh’ aontaich iad mu dheireadh dà chùis a chluinntinn.
All he had to do was follow him step by step.	Cha robh aige ri dhèanamh ach a leantainn ceum air cheum.
He was taken out of the ring.	Bha e air a thoirt a-mach às an fhàinne.
The only person who was different.	An aon neach a bha eadar-dhealaichte.
And there was no voice.	Agus cha robh guth air.
He had to follow her.	B’ fheudar dha a leantainn.
The results come from five independent experiments.	Tha na toraidhean a 'tighinn bho chòig deuchainnean neo-eisimeileach.
I would love to read more about them before things turn out.	Bu toil leam barrachd a leughadh mun deidhinn mus do thionndaidh cùisean.
However, this is a small point.	Ach, is e puing beag a tha seo.
So some traffic is going the other way.	Mar sin tha beagan trafaic a’ dol an rathad eile.
You find it hard to trust men.	Bidh e doirbh dhut earbsa a bhith ann am fir.
This is because it is a fact.	Tha seo air sgàth gu bheil e na fhìrinn.
His feet were still there, for one.	Bha a chasan fhathast ann, airson aon.
The night was quiet, however.	Bha an oidhche sàmhach, ge-tà.
It's not a demand side.	Chan e taobh iarrtas a th’ ann idir.
Oh, yes.	O, tha.
I will do a double check.	Nì mi sgrùdadh dùbailte.
Maybe that was a good thing.	Is dòcha gur e rud math a bha sin.
I didn't want you to be hurt, though.	Cha robh mi airson gum biodh tu air do ghoirteachadh, ge-tà.
You will literally be your new identity.	Bidh thu gu litireil nad dhearbh-aithne ùr.
The one he used to visit.	Am fear a bhiodh e a’ tadhal.
He may not have to tell himself anything though.	Is dòcha nach fheum e dad innse dha fhèin ge-tà.
Look inside yourself.	Seall taobh a-staigh thu fhèin.
Clearly, the higher numbers are closer to the mark.	Gu soilleir, tha na h-àireamhan nas àirde nas fhaisge air a’ chomharra.
My own brother was lost to me.	Chaidh mo bhràthair fhèin air chall dhomh.
I missed the rules.	Bha mi air ionndrainn gu robh na riaghailtean air atharrachadh.
We keep waiting.	Tha sinn a 'cumail a' feitheamh.
Of course there are no extra costs.	Gu dearbh chan eil cosgaisean a bharrachd ann.
There are seats in the race but they are not down to nothing.	Tha suidhe anns an rèis ach chan eil iad sìos gu dad.
And so it will continue to influence the future.	Agus leanaidh e mar sin a’ toirt buaidh air an àm ri teachd.
However, one or two things are completely missing here.	Ach, tha rud no dhà gu tur a dhìth an seo.
It's really beautiful.	Tha e dha-rìribh àlainn.
Honestly, no.	Gu fìrinneach, cha robh.
They should sleep and wait a day.	Bha còir aca cadal agus feitheamh latha.
Real world again.	Saoghal fìor a-rithist.
But the new place is empty.	Ach tha an t-àite ùr falamh.
I really wanted to leave her.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh a fàgail.
Let’s start with the pros.	Feuch an tòisich sinn le buannachdan.
I just can’t hold still to get the job done.	Chan urrainn dhomh dìreach a chumail fhathast airson an obair a dhèanamh.
Consider the source and then turn it off.	Beachdaich air an stòr agus an uairsin cuir dheth i.
This blog is born for two reasons.	Tha am blog seo air a bhreith airson dà adhbhar.
She refused nothing.	Cha do dhiùlt i dad.
But again, it is wrong.	Ach a-rithist tha e ceàrr.
But it does nothing to change the mood.	Ach cha dèan e dad airson am faireachdainn atharrachadh.
He asked.	Dh'fhaighnich e.
Something tells me we'll go back to bed after breakfast.	Tha rudeigin ag innse dhomh gun tèid sinn air ais dhan leabaidh às deidh bracaist.
First of all, the students are the same age as you.	An toiseach, tha na h-oileanaich den aon aois riut fhèin.
They are going to kill me.	Tha iad a’ dol gam mharbhadh.
Music, for example.	Ceòl, mar eisimpleir.
The man got worse.	Dh’ fhàs an duine na bu mhiosa.
They often follow each other.	Bidh iad gu tric a 'leantainn gu chèile.
The approach did not further reduce quality of life.	Cha do lùghdaich an dòigh-obrach càileachd beatha nas motha.
And only recently did she understand what pain is.	Agus dìreach o chionn ghoirid bha i air tuigsinn dè a th’ ann am pian.
I’ve been up for a couple of times.	Tha mi air a bhith suas airson uair no dhà.
Football was a war through other means.	Bha ball-coise na chogadh tro dhòighean eile.
Looks like you do it now, you just look the part.	A’ coimhead mar a nì thu a-nis, tha thu a’ coimhead dìreach am pàirt.
May she keep rising again.	An cùm i ag èirigh a-rithist.
Never so good.	A-riamh cho math.
But they were right about the house.	Ach bha iad ceart mun taigh.
No, that's not the other corner.	Chan e, chan e sin an oisean eile.
Especially since you are out on your own.	Gu sònraichte leis gu bheil thu a-muigh leat fhèin.
I may see him in a few days, e.g.	Is dòcha gum faic mi e ann am beagan làithean, eadhon.
I'm just the best.	Is mise dìreach am fear as fheàrr ann.
I tell him to go back to sleep.	Tha mi ag innse dha a dhol air ais a chadal.
I let go of everything.	Leig mi às a h-uile càil.
There was more.	Bha barrachd ann.
This is where you should save, save, save.	Seo far am bu chòir dhut sàbhaladh, sàbhaladh, sàbhaladh.
I need to have a clear mind.	Feumaidh inntinn shoilleir a bhith agam.
This is especially true.	Tha seo gu sònraichte fìor.
I wanted to cry.	Bha mi airson caoineadh.
There were no soldiers but the brothers were back.	Cha robh saighdearan ann ach bha na bràithrean air ais.
We read what we hear.	Bidh sinn a’ leughadh na tha sinn a’ cluinntinn.
Now it's probably too late.	A-nis is dòcha gu bheil e ro fhadalach.
Why, death was the event she had prepared for.	Carson, b’ e bàs an tachartas a bha i air ullachadh air a shon.
And the third.	Agus an treas.
I saw.	Chunnaic mi.
I was walking alone feeling cold.	Bha mi a’ coiseachd leam fhìn, a’ faireachdainn fuar.
Here are some of my thoughts.	Seo cuid de na smuaintean agam.
Today they are not.	An-diugh chan eil iad.
Also, be sure to enter your physical address.	Cuideachd, bi cinnteach gun cuir thu a-steach do sheòladh corporra.
It's beautiful inside and out.	Tha e brèagha a-staigh agus a-muigh.
At first, your touch screen may respond slowly.	An toiseach, is dòcha gum freagair an scrion suathaidh agad gu slaodach.
And don't let anyone tell you that crime has gone up.	Agus na leig le duine innse dhut gu bheil eucoir air a dhol suas.
The weapons there.	Na buill-airm ann.
Maybe he's wrong.	Is dòcha gu bheil e ceàrr.
But it was more than that.	Ach bha e nas motha na sin.
I deal with a lot of back issues on a regular basis.	Bidh mi a’ dèiligeadh ri tòrr chùisean cùil gu cunbhalach.
And if you found that story, you were done.	Agus ma lorg thu an sgeulachd sin, bha thu air a dhèanamh.
The town, well.	Am baile, uill.
She saw half a girl.	Chunnaic i leth nighean.
Eat breakfast at any time of the day.	Ith bracaist uair sam bith den latha.
Everyone is feeling good about it.	Tha a h-uile duine a’ faireachdainn math mu dheidhinn.
They did this three times.	Rinn iad sin trì tursan.
Her nose was cold and running from outside.	Bha a sròn fuar agus a’ ruith bho bhith a-muigh.
There was no silence.	Cha robh sàmhchair ann.
This one was completely different.	Bha am fear seo gu tur eadar-dhealaichte.
I haven't used it myself but try this.	Cha do chleachd mi mi fhìn e ach feuch seo.
I plan to do the same this year.	Tha mi an dùil an aon rud a dhèanamh am-bliadhna.
I am glad to read this.	Tha mi toilichte seo a leughadh.
Her hands worked faster.	Bha a làmhan ag obair nas luaithe.
They all did the job perfectly.	Rinn gach fear dhiubh an obair gu foirfe.
However, it was not possible to know where an expert would be looking.	Ach, cha robh e comasach fios a bhith agad càite am biodh neach eòlach a’ coimhead.
No final judgment.	Gun bhreithneachadh deireannach.
That fear no longer holds me back.	Chan eil an t-eagal sin orm mo chumail air ais tuilleadh.
This brings me to the community.	Bheir seo mi don choimhearsnachd.
That anxiety shocked me.	Chuir an dragh sin clisgeadh troimhe.
You want them to want you.	Tha thu airson gum bi iad gad iarraidh.
They both liked to keep things simple.	Chòrd an dithis ri rudan a chumail sìmplidh.
For them it was not.	Dhaibhse cha robh.
Please contact us for more information and advice.	Feuch an cuir thu fios thugainn airson tuilleadh fiosrachaidh agus comhairle.
This week was a lot of fun.	Bha an t-seachdain seo gu math spòrsail.
That was very unusual.	Bha sin gu math neo-àbhaisteach.
But clothes are essential.	Ach tha aodach riatanach.
We did not have time to talk about it.	Cha robh tìde againn bruidhinn mu dheidhinn.
But he had no chance to finish.	Ach cha robh cothrom aige crìochnachadh.
We were honest with them, and of course they were upset.	Bha sinn onarach leotha, agus gu dearbh bha iad troimh-chèile.
You can't leave them.	Chan urrainn dhut am fàgail.
And not just controlling what they did.	Agus chan e dìreach smachd a chumail air na rinn iad.
Most people know it as a moment in time.	Tha a 'mhòr-chuid de dhaoine eòlach air mar mhionaid ann an ùine.
Just like that here.	Dìreach mar sin an seo.
In the form above.	Anns an fhoirm gu h-àrd.
She gave way.	Thug i seachad dòigh.
But there was no time for change.	Ach cha robh ùine ann airson atharrachadh.
I take it back.	Tha mi ga thoirt air ais.
But, for the most part, this is true.	Ach, airson a 'mhòr-chuid, tha seo fìor.
She was not eight years old, and this was not a date.	Cha robh i ochd bliadhna a dh'aois, agus cha b' e ceann-latha a bha seo.
Very good in a corner.	Glè mhath ann an oisean.
We have a lot to discuss.	Tha tòrr againn ri dheasbad.
I gave him my story anyway.	Thug mi dha mo sgeul co-dhiù.
Many other projects are in development.	Tha mòran phròiseactan eile gan leasachadh.
You can get good results by being patient.	Gheibh thu deagh thoraidhean le bhith foighidneach.
In each arm.	Anns gach gàirdean.
Take a look at service quality and price.	Thoir sùil air càileachd seirbheis agus prìs.
You might do that too, anyway.	Is dòcha gun dèan thu sin cuideachd, co-dhiù.
She moved then, faster than she had ever moved in her life.	Ghluais i an uairsin, nas luaithe na ghluais i a-riamh na beatha.
So we will have a problem in the short term.	Mar sin bidh duilgheadas againn san ùine ghoirid.
The same effect cannot be achieved by the other cause.	Chan urrainnear an aon bhuaidh a thoirt gu buil leis an adhbhar eile.
Regular business hours.	Uairean gnìomhachais cunbhalach.
Relationships were not important for girls.	Cha robh dàimhean cudromach ann dha nigheanan.
She can't look at it directly, not anymore.	Chan urrainn dhi coimhead gu dìreach air, chan ann tuilleadh.
However, she had spent weeks learning it.	Ach, bha i air seachdainean a chuir seachad ga ionnsachadh.
Our family enjoyed watching the fire on a cold evening.	Chòrd e ris an teaghlach againn a bhith a’ coimhead an teine ​​air an fheasgar fhuar.
That's what they were.	Sin a bha iad.
I want to be by your side, one of your men.	Tha mi airson a bhith ri do thaobh, fear de na fir agad.
I made a marriage mistake.	Rinn mi mearachd pòsadh.
There were not many in the house for breakfast.	Cha robh mòran anns an taigh airson bracaist.
At the church.	Aig an eaglais.
As you would expect, he hated me for saying this.	Mar a bhiodh dùil agad, bha gràin aige orm airson seo a ràdh.
The girls would call home and they would be lucky to get through.	Bhiodh na caileagan a' fònadh dhachaigh agus bhiodh iad fortanach faighinn troimhe.
Either dead or missing.	An dàrna cuid marbh no air chall.
Representative results of repetition tests are shown.	Tha toraidhean riochdachail de dheuchainnean ath-aithris air an sealltainn.
I went for other reasons.	Chaidh mi airson adhbharan eile.
They only count the ultimate goals.	Chan eil iad a’ cunntadh ach na h-amasan aig a’ cheann thall.
They haven't seen me play very well here in a long time.	Chan fhaca iad mi a’ cluich gu math an seo o chionn fhada.
You know what you want and we'll make it happen.	Tha fios agad dè a tha thu ag iarraidh agus bheir sinn air tachairt.
As the following comments.	Mar a tha na beachdan a leanas.
One could not exist without the other.	Cha b’ urrainn aon a bhith ann às aonais an tè eile.
Maybe she was too.	Is dòcha gu robh i cuideachd.
Nobody has a word to say against her.	Chan eil facal aig duine ri ràdh na h-aghaidh.
And it's very short.	Agus tha e gu math goirid.
Mostly women and children.	Boireannaich agus clann sa mhòr-chuid.
I love my baby.	Tha gaol agam air mo phàiste.
They had a lot in common.	Bha mòran ann an cumantas aca.
Most did tests.	Rinn a’ mhòr-chuid de dheuchainnean.
So we did, she says.	Mar sin rinn sinn, tha i ag ràdh.
So if you're going somewhere, don't read this.	Mar sin ma tha thu a’ dol am badeigin, na leugh seo.
He supported science and religion.	Thug e taic do shaidheans agus creideamh.
Such a pattern was repeated throughout his life.	Chaidh a leithid de phàtran ath-aithris fad a bheatha.
Sometimes he waits for me at the building.	Aig amannan bidh e a’ feitheamh rium aig an togalach.
We are only interested in things as they are.	Tha ùidh againn dìreach ann an rudan mar a tha iad.
I needed time to think.	Bha feum agam air ùine airson smaoineachadh.
Very quickly you can not speak.	Gu math luath chan urrainn dhut bruidhinn.
I never called back.	Cha do ghairm mi air ais a-riamh.
It's best to read about it before you go.	Bhiodh e math dhut leughadh mu dheidhinn mus fhalbh thu.
It would change us.	Dhèanadh e atharrachadh oirnn.
She was afraid of the rain.	Bha eagal oirre ron uisge.
They're just trying to survive like the rest of us.	Tha iad dìreach a’ feuchainn ri bhith beò mar a’ chòrr againn.
Lack of storage space is one of them.	Is e dìth àite stòraidh aon dhiubh.
This is as good as it gets.	Tha seo cho math sa gheibh e.
They are both sick.	Tha iad le chèile tinn.
It's a gun.	'S e gunna a th' ann.
I give her a little party.	Tha mi a' toirt partaidh beag dhi.
For some, it still does.	Airson cuid, tha e fhathast a 'dèanamh.
Much bigger than you.	Gu math nas motha na thu fhèin.
That would do.	Dhèanadh sin.
These small details must be included.	Feumar na mion-fhiosrachadh beaga seo a thoirt a-steach.
There is no sense of order, there is no sense of the whole.	Chan eil mothachadh air òrdugh, chan eil mothachadh air an t-iomlan.
We may not even have enough time to know.	Is dòcha nach eil eadhon ùine gu leòr againn fios a bhith againn.
At this stage we do not know how to prove this.	Aig an àm seo chan eil fios againn ciamar a dhearbhas sinn seo.
He did everything he was supposed to do.	Rinn e a h-uile rud a bha còir aige a dhèanamh.
You should have explored the facts.	Bu chòir dhut a bhith air sgrùdadh a dhèanamh air na fìrinnean.
And it will raise the image without any issues.	Agus togaidh e an ìomhaigh gun chùisean sam bith.
Then he did it again.	An uairsin rinn e a-rithist.
Lots of memories can be kept safe indoors.	Faodaidh tòrr chuimhneachain a bhith air an cumail sàbhailte a-staigh.
They would call me.	Theireadh iad rium.
That's the best way.	Sin an dòigh as fheàrr.
Must be in this one.	Feumaidh a bhith san fhear seo.
I think she's feeling out of place.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i a’ faireachdainn rudeigin a-mach à àite.
Then things get hot.	An uairsin fàsaidh cùisean teth.
The first afternoon we were getting ready to go out to eat.	A’ chiad fheasgar bha sinn a’ dèanamh deiseil airson a dhol a-mach airson ithe.
That's the kind of shit we put up.	Sin an seòrsa shit a chuir sinn suas.
But it hurts like hell.	Ach tha e air a ghoirteachadh mar ifrinn.
Not the case.	Chan e a 'chùis.
For a long time the boy lay dead.	Airson ùine fhada bha am balach na laighe mar marbh.
I analyzed the data, and wrote the manuscript.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Here we go.	Seo sinn a-nis.
But it may not be for a while, sorry !.	Ach is dòcha nach bi e airson greis, duilich!.
It's like a number of 'prime' methods.	Tha e coltach ri grunn dhòighean 'prìomh'.
The world is black and white for them.	Tha an saoghal dubh is geal dhaibh.
Maybe the price of the insurance.	Is dòcha gu bheil prìs an àrachais.
Her style, however, felt different from his own, though.	Bha an dòigh aice a’ faireachdainn eadar-dhealaichte bhon t-seòrsa de a sheòrsa, ge-tà.
I want to be kept with you.	Tha mi airson a bhith air mo chumail leat.
He knew they were back.	Bha fios aige gu robh iad air ais.
You may be able to guess what will happen next.	Is dòcha gu bheil thu comasach air tomhas dè an ath rud a thachras.
They are close enough to the ground.	Tha iad faisg gu leòr air an talamh.
He knew what to expect.	Bha fios aige dè bha e an dùil.
That's the deal.	Sin an cùmhnant.
Look, lads, go ahead and order what you want.	Feuch, a ghillean, rachaibh air adhart agus òrdaich na tha thu ag iarraidh.
If you have software that you want to review send it to us !.	Ma tha bathar-bog agad a tha thu airson ath-sgrùdadh cuir thugainn e!.
That level of care required failed.	Dh'fhàillig an ìre cùraim a dh'fheumadh sin.
One part of my plan was simple.	Bha aon phàirt den phlana agam sìmplidh.
The next one rules the world.	Bidh an ath fhear a’ riaghladh an t-saoghail.
They didn’t need to be, and they were.	Cha robh feum aca a bhith, agus bha iad.
Show them the experience.	Seall dhaibh an t-eòlas.
So in that sense it works.	Mar sin anns an t-seagh sin bidh e ag obair.
It will be closed.	Thèid a dhùnadh.
She can't leave.	Chan urrainn dhi falbh.
If they found a boat to go on, they could leave.	Nan lorgadh iad bàta airson falbh air, dh'fhaodadh iad falbh.
They closed it because it was not safe for children.	Dhùin iad e leis nach robh e sàbhailte dha clann.
Its function is still unknown.	Tha a ghnìomh fhathast neo-aithnichte.
These rights are limited.	Tha na còraichean sin cuingealaichte.
As for action.	Mar airson a dhol an gnìomh.
I wish it was not morning.	Tha mi a’ guidhe nach b’ e madainn a bh’ ann.
However, there was no train line in this part of the city.	Ach cha robh loidhne-trèana anns a’ phàirt seo den bhaile.
Unfortunately he is actually in a fight with this cancer right now.	Gu mì-fhortanach tha e ann an sabaid dha-rìribh leis an aillse seo an-dràsta.
We have been told that this will no longer be the case.	Chaidh innse dhuinn nach bi sin fìor tuilleadh.
Different types of solutions are possible.	Tha diofar sheòrsaichean de fhuasglaidhean comasach.
Every day a.	A h-uile latha a.
This is something that does not come often.	Is e seo rudeigin nach tig gu tric.
So that's an interesting practice case.	Mar sin tha sin na chùis cleachdaidh inntinneach.
And this is one of those things.	Agus is e seo aon de na rudan sin.
Please feel free to contact us.	Feuch an cuir thu fios thugainn.
To see what's down there.	Gus faicinn dè tha shìos an sin.
But there had been no anger in his eyes.	Ach cha robh fearg air a bhith na shùilean.
Beauty shop.	Bùth bòidhchead.
But keep an eye on him.	Ach cùm sùil air.
That has to mean something.	Dh’fheumadh sin a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
This is nothing new or surprising.	Chan eil seo dad ùr no iongantach.
It was still warm.	Bha e blàth fhathast.
They were paid in cash and moved on.	Chaidh am pàigheadh ​​ann an airgead agus ghluais iad air adhart.
It can be the third or fourth attempt.	Faodaidh e a bhith mar an treas no an ceathramh oidhirp.
Maybe I should have checked with you first.	Is dòcha gum bu chòir dhomh a bhith air sgrùdadh a dhèanamh leat an toiseach.
I do not even know where to start.	Chan eil fios agam eadhon càite an tòisich mi.
No such report was received.	Cha d’ fhuaireadh fios mar sin.
So you would look.	Mar sin bhiodh tu a’ coimhead.
We need to build a business model for that.	Feumaidh sinn modal gnìomhachais a thogail airson sin.
For more information.	Airson tuilleadh fiosrachaidh.
This crowd hated him.	Bha gràin aig an t-sluagh mhòr seo air.
He used more and more of them.	Chleachd e barrachd is barrachd dhiubh.
This is not entirely true.	Chan eil seo buileach fìor.
But we can make the most of it.	Ach is urrainn dhuinn a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
But for him it had a different effect.	Ach dha bha buaidh eadar-dhealaichte aige.
I will forward this article to him.	Cuiridh mi an artaigil seo air adhart thuige.
This comes naturally during our day.	Tha seo a’ tighinn gu nàdarrach tron ​​latha againn.
This woman knows authority.	Tha fios aig a’ bhoireannach seo air ùghdarras.
Lots more.	Tòrr a bharrachd.
It is their way of doing politics.	Is e an dòigh aca air poilitigs a dhèanamh.
I enjoyed it, but I was confused.	Chòrd e rium, ach bha mi troimh-chèile.
I mean, yes, but nobody uses it.	Tha mi a’ ciallachadh, tha ach chan eil duine ga chleachdadh.
Hospital care is expensive.	Tha cùram ospadail daor.
I just felt like it was useless.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn nach robh feum sam bith air.
That said, happy new year !.	Le sin air a ràdh, bliadhna mhath ùr agad!.
This was the starting jump we needed.	B’ e seo an leum tòiseachaidh a bha a dhìth oirnn.
This can happen for many reasons.	Faodaidh seo tachairt airson iomadach adhbhar.
When they do something wrong you tell them because you love them.	Nuair a nì iad rudeigin ceàrr bidh thu ag innse dhaibh oir tha gaol agad orra.
You never know how to walk through it.	Cha bhith fios agad coiseachd troimhe.
But it did not improve.	Ach cha d’ fhàs e na b’ fheàrr.
There was no note, no message, nothing.	Cha robh nòta, gun teachdaireachd, gun dad.
Both drugs had the same effect on blood pressure.	Bha an aon bhuaidh aig an dà dhroga air cuideam fala.
That stuff will happen over the next month or two.	Tachraidh an stuth sin thairis air an ath mhìos no dhà.
This seems to be in line with what the authors expect.	Tha e coltach gu bheil seo a rèir na tha ùghdaran an dùil.
That requires a lot of knowledge and thinking about coffee.	Feumaidh sin tòrr eòlais agus smaoineachadh mu chofaidh.
In recent years.	Anns na bliadhnaichean mu dheireadh.
And that's why they created this.	Agus is ann air sgàth sin a chruthaich iad seo.
But none of it is possible without cold.	Ach chan eil gin dheth comasach às aonais fuachd.
He was off balance.	Bha e dheth a chothromachadh.
These questions are no longer asked.	Chan eil na ceistean sin gan cur tuilleadh.
I am here within lines of force and against my will.	Tha mi an seo taobh a-staigh do loidhnichean le feachd agus an aghaidh mo thoil.
But it sold for a good price.	Ach reic e airson prìs mhath.
To experience a different life.	Gus eòlas fhaighinn air beatha eadar-dhealaichte.
The person.	An duine.
The issue is more complex.	Tha a 'chùis nas iom-fhillte.
The place that was once our home.	An t-àite a bha uaireigin na dhachaigh dhuinn.
Nothing, without a word, could be true.	Cha b’ urrainn dad, gun fhacal, a bhith a rèir na fìrinn.
A friend of mine designed it.	Dhealbhaich caraid dhomh e.
There was something about the bottom of his voice.	Bha rudeigin dheth mun tòn na guth.
Want to sell it as a complete collection.	Ag iarraidh a reic mar chruinneachadh iomlan.
There were plenty of those this year.	Bha gu leòr dhiubh sin am-bliadhna.
You should especially respond to any negative comments or reviews.	Bu chòir dhut a bhith gu sònraichte a’ freagairt beachd no lèirmheas àicheil sam bith.
This is sitting in the kitchen and eating.	Tha seo na shuidhe sa chidsin agus ag ithe.
He will stay with us.	Fanaidh e leinn.
She turned and looked.	Thionndaidh i agus choimhead i.
I'm going to die.	Tha mi a’ dol a bhàsachadh.
This may be your year to survive.	Is dòcha gur e seo do bhliadhna airson a bhith beò.
A voice he almost recognized.	Guth a dh’ aithnich e cha mhòr.
That's your chance.	Sin an cothrom agad.
We have four dogs.	Tha ceithir coin againn.
They are designed for that purpose only.	Tha iad air an dealbhadh airson an adhbhair sin a-mhàin.
You like it.	Bidh e a’ còrdadh riut.
You just don’t see it.	Chan eil thu dìreach ga fhaicinn.
The pass bar seemed to be pretty low.	Bha coltas gu robh am bàr pas gu math ìosal.
He has been the first.	Tha e air a bhith na chiad fhear.
I think at some point you just get tired.	Tha mi a’ smaoineachadh aig àm sònraichte, bidh thu dìreach sgìth.
To your free break.	Gus do bhriseadh an-asgaidh.
So the value of my time is really in the negative.	Mar sin tha luach na h-ùine agam gu dearbh anns an àicheil.
Weapons and tools are important in any culture.	Tha armachd agus innealan cudromach ann an cultar sam bith.
They knew what to do and used it anyway.	Bha fios aca dè dhèanadh e agus chleachd iad e co-dhiù.
The ship itself seemed to have gone silent.	Bha e coltach gun deach an soitheach fhèin sàmhach.
No more need.	Chan eil feum air tuilleadh.
The methods he used were far from certain.	Bha na dòighean a chleachd e fada bho bhith cinnteach.
He had never run for anything before.	Cha do ruith e a-riamh airson rud sam bith roimhe.
We stood up.	Sheas sinn suas.
They had met some people there.	Bha iad air coinneachadh ri feadhainn ann an sin.
No one has an answer, at least not a very good answer.	Chan eil freagairt aig duine, co-dhiù chan eil freagairt fìor mhath.
We may find something in our criminal records.	Is dòcha gun lorg sinn rudeigin anns na clàran eucoireach againn.
Ten arrived.	Ràinig deichnear.
This blog is nothing more than legal advice, just information and opinions.	Chan eil dad air a’ bhlog seo na chomhairle laghail, chan eil ann ach fiosrachadh agus beachd.
Yes, yes, she could tell him.	Seadh, bha, dh'fhaodadh i innse dha.
You can get your own age group so wrong.	Faodaidh tu do bhuidheann aoise fhèin fhaighinn cho ceàrr.
We want to reduce that risk.	Tha sinn airson an cunnart sin a lùghdachadh.
She paid her own way and more.	Phàigh i a slighe fhèin agus barrachd.
The medical insurance market is huge, id.	Tha am margadh àrachais meidigeach mòr, id.
Again, we found gender differences between the groups.	A-rithist, lorg sinn eadar-dhealachaidhean gnè eadar na buidhnean.
Please let us know what you did not like in the comments.	Inns dhuinn dè nach do chòrd riut anns na beachdan.
I have read all of them, and the book, twice.	Tha mi air a h-uile tè a leughadh, agus an leabhar, dà uair.
At least not in the beginning.	Co-dhiù chan ann an toiseach.
But we have more power this year.	Ach tha barrachd cumhachd againn am-bliadhna.
Now you may not want to do this every day.	A-nis is dòcha nach eil thu airson seo a dhèanamh a h-uile latha.
She had been silent earlier.	Bha i sàmhach na bu tràithe.
Get one if you do not have one.	Faigh fear mura h-eil fear agad.
I think it will do great.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèan e fìor mhath.
I don't care.	Chan eil dragh orm.
There are many reasons for this.	Tha tòrr adhbharan ann airson seo.
She just wants to do it.	Chan eil i ag iarraidh a dhèanamh ach ruith.
That was not their job.	Cha b’ e sin an obair aca.
She walked to his desk.	Choisich i chun deasg aige.
I am not your sister.	Chan e mise do phiuthar.
Not one person out there.	Chan e aon neach a-muigh an sin.
I wrote code.	Sgrìobh mi còd.
So, yes, that's true.	Mar sin, tha, tha sin fìor.
Go find one and delete it.	Rach lorg fear agus cuir às dha.
Get to know the people up here in here.	A’ faighinn eòlas air na daoine shuas an seo a-staigh.
It will not come off.	Cha tig e dheth.
He is, of course, a man.	Chan eil teagamh nach e duine a th’ ann.
Wealthy people do not have thirty hours a day.	Chan eil deich uairean fichead san latha aig daoine beairteach.
It didn't matter.	Cha robh e gu diofar.
I will bring up my bag.	Bheir mi suas mo bhaga.
No, no message.	Chan e, chan eil teachdaireachd.
Art letters may be lost soon.	Is dòcha gum bi litrichean nan ealain air chall a dh’ aithghearr.
They love and care for the people they lead.	Bidh iad a 'toirt gràdh agus cùram dha na daoine a tha iad a' stiùireadh.
Just a taste of it.	Dìreach blasad air.
Both trials were completed without incident.	Chaidh an dà dheuchainn a chrìochnachadh gun tachartas.
So that was like the last thing we put out.	Mar sin bha sin coltach ris an rud mu dheireadh a chuir sinn a-mach.
She is still tired.	Tha i sgìth fhathast.
Early research showed that our ability to store photos was very high.	Sheall rannsachadh tràth gun robh ar comas air dealbhan a stòradh fìor àrd.
There has to be more.	Feumaidh barrachd a bhith ann.
The situation in the whole area.	An suidheachadh anns an sgìre gu lèir.
You needed my help last night.	Bha feum agad air mo chuideachadh a-raoir.
We need to be quick.	Feumaidh sinn a bhith sgiobalta.
But not enough to tell her the truth.	Ach chan eil gu leòr airson an fhìrinn innse dhi.
Here, she also played directing various plays.	An seo, bhiodh i a’ cluich cuideachd a’ stiùireadh diofar dhealbhan-cluiche.
The gun goes off.	Thèid an gunna dheth.
It's a process of scrutiny.	Is e pròiseas sgrùdaidh a th’ ann.
We were them.	Bha sinne iad.
Walls weren't for this.	Cha b’ ann airson seo a bha ballachan.
Every day, everything felt familiar but it moved a little slower.	A h-uile latha, bha gach cùis a 'faireachdainn eòlach ach ghluais e beagan nas slaodaiche.
It can be anything you want it to be.	Faodaidh e a bhith mar rud sam bith a tha thu ag iarraidh a bhith.
He was right and just.	Bha e ceart agus dìreach.
It was slow.	Bha e slaodach.
Of course, the opposite is true.	Gu dearbh, tha a chaochladh fìor.
She is afraid to do anything else.	Tha eagal oirre rud sam bith eile a dhèanamh.
The boys worked hard trying to differentiate between schools.	Dh’obraich na balaich gu cruaidh a’ feuchainn ri eadar-dhealachaidhean ionnsachadh eadar sgoiltean.
He knew, however, that time was not on his side.	Bha fios aige, ge-tà, nach robh an ùine sin air a thaobh.
I was not going to let them do that to me.	Cha robh mi a’ dol a leigeil leotha sin a dhèanamh dhomh.
It doesn't look any better.	Chan eil e a’ coimhead nas fheàrr faisg.
That seems to be the norm.	Tha e coltach gu bheil sin mar as trice a’ tionndadh prògram timcheall.
As a rule.	Mar riaghailt.
It was as if part of it was sick too.	Bha e mar gum biodh pàirt dheth tinn cuideachd.
I get both.	Gheibh mi an dà chuid.
All three have died.	Tha an triùir air bàsachadh.
But he did not show up.	Ach cha do nochd e.
We will have nothing complicated to do.	Cha bhi dad iom-fhillte againn ri dhèanamh.
Each product must be appropriate to the situation.	Feumaidh gach toradh a bhith iomchaidh don t-suidheachadh.
My first friend.	Mo chiad charaid.
It may have the opposite effect.	Is dòcha gum bi a 'bhuaidh eile aige.
Be careful, she said.	Bi faiceallach, thuirt i.
Nothing more than that, nothing more than the game.	Chan eil dad nas fhaide na sin, chan eil dad nas fhaide na a’ gheama.
I analyzed the results and wrote the manuscript.	Rinn mi mion-sgrùdadh air na toraidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
But those words are powerful because they are not real feedback.	Ach tha na faclan sin cumhachdach oir chan e fìor fhios air ais a th’ annta.
I have a right not to tell anyone.	Tha còir agam nach innis mi do dhuine sam bith.
Her response seemed to surprise us both.	Bha e coltach gun do chuir an fhreagairt aice iongnadh oirnn le chèile.
It's really amazing and really special for everyone.	Tha e dha-rìribh rudeigin iongantach agus dha-rìribh sònraichte dha gach neach.
If it did, it wouldn't matter if we were friends.	Nan tachradh e, cha bhiodh e gu diofar an e caraidean a th’ annainn.
Just want to know.	Dìreach ag iarraidh fios.
And so will their security.	Agus mar sin bidh an tèarainteachd aca.
The rest of the file is unknown.	Tha an còrr dhen fhaidhle neo-aithnichte.
Access is restricted.	Tha crìochan air còir-slighe a-steach.
That cannot be allowed to happen.	Chan urrainn leigeil le sin tachairt.
The feedback we received was amazing.	Bha am fios air ais a fhuair sinn iongantach.
In many ways it is a wonderful thing.	Ann an iomadach dòigh 's e rud mìorbhaileach a th' ann.
Like something alive.	Coltach ri rudeigin beò.
To open or close.	Gus fosgladh no dùnadh.
Don't even try to find it.	Na bi eadhon a’ feuchainn ri lorg.
The next day she got even better, and the next day again.	An ath latha thàinig i nas fheàrr fhathast, agus air an ath latha a-rithist.
These are not easy things to do.	Chan e rudan furasta a tha seo ri dhèanamh.
And we will.	Agus bidh sinn.
They are part of normal business growth.	Tha iad nam pàirt de fhàs gnìomhachais àbhaisteach.
No, she wouldn't think about that now.	Chan e, cha smaoinicheadh ​​i air sin a-nis.
They know us too.	Tha iad eòlach oirnn cuideachd.
I just enjoyed this piece.	Dìreach chòrd am pìos seo rium.
Through the back window, woman.	Tron uinneig chùil, boireannach.
We are ready and waiting.	Tha sinn deiseil agus a 'feitheamh.
Instead there had to be at least four times the number of people.	An àite sin dh'fheumadh co-dhiù ceithir tursan na tha de dhaoine a bhith ann.
And the stars are beautiful.	Agus tha na rionnagan brèagha.
The mechanism behind the interaction is not yet clear.	Chan eil an dòigh air cùl an eadar-obrachaidh fhathast soilleir.
But she knew better.	Ach bha fios aice air dòigh na b’ fheàrr.
We cannot take what they do not have from them.	Chan urrainn dhuinn an rud nach eil aca a thoirt bhuapa.
I was afraid he would do nothing.	Bha eagal orm nach dèanadh e dad.
You can't miss it.	Chan urrainn dhut a chall.
I'm trying to work on that.	Tha mi a’ feuchainn ri obair air sin.
Your sister tells me that you do not live far from the city.	Tha do phiuthar ag innse dhomh nach eil thu a 'fuireach fada bhon bhaile.
I heard them once, and then they left.	Chuala mi iad aon uair, agus an uairsin dh'fhalbh iad.
The men behind her shouted out.	Ghlaodh na fir air a cùlaibh a-mach.
It could be heavy.	Dh’ fhaodadh a bhith trom.
It raises an interesting question, however.	Tha e a’ togail ceist inntinneach, ge-tà.
Here, we outline the basic steps of this process.	An seo, tha sinn a 'toirt cunntas air ceumannan bunaiteach a' mhodh-obrachaidh seo.
He can't take it, of course.	Chan urrainn dha a ghabhail, gu dearbh.
And suddenly it made sense.	Agus gu h-obann rinn e ciall.
The economy and its impact has been limited.	Tha an eaconamaidh agus a’ bhuaidh aige air a bhith cuibhrichte.
Deal with it, overcome it and move on.	Dèiligeadh ris, faigh thairis air agus gluais air adhart.
So train your eyes instead of trying to escape.	Mar sin trèanadh do shùilean an àite a bhith a 'feuchainn ri teicheadh.
She gave me five songs to watch.	Thug i còig òrain dhomh airson coimhead orra.
She went out into the hall.	Chaidh i a-mach don talla.
I do not consider myself very good at anything.	Chan eil mi gam mheas fhèin gu math math air rud sam bith.
You can add more later if you need to.	Faodaidh tu barrachd a chur ris nas fhaide air adhart ma dh'fheumas tu.
But the reality is much more complicated.	Ach tha an fhìrinn tòrr nas iom-fhillte.
She is delighted to see the new day lighting up the lofty windows.	Tha i toilichte an latha ùr fhaicinn a’ lasadh nan uinneagan àrda.
This year, let 's look at why that's happening.	Am-bliadhna, choimhead sinn carson a tha sin a’ tachairt.
I saw the two of you once at a church fair.	Chunnaic mi an dithis agaibh aon uair aig fèill eaglais.
Now let's get down to the technological side of it.	A-nis rachamaid sìos chun taobh teicneòlais dheth.
The newcomers.	Na daoine ùra.
I will take it if you give it to me.	Gabhaidh mi e ma bheir thu dhomh e.
She was right in the evening.	Bha i ceart feasgar.
Nothing really big.	Chan eil dad fìor mhòr.
Death is still the knowledge of death, the knowledge of death.	Is e bàs fhathast eòlas a’ bhàis, eòlas a’ bhàis.
They are completely different stories.	Tha iad nan sgeulachdan gu tur eadar-dhealaichte.
It comes in three forms.	Tha seo a’ tighinn ann an trì riochdan.
It's a great way to experiment.	Tha e na dhòigh math air deuchainn a dhèanamh.
So we can help, a little bit.	Is urrainn dhuinn cuideachadh mar sin, beagan.
You could take two or two and make seven.	Dh’ fhaodadh tu a bhith a’ toirt dhà is dhà agus a’ dèanamh seachd.
It was not like fire.	Cha robh e coltach ri teine.
They seemed very worried.	Bha e coltach gu robh dragh mòr orra.
Not in the line of duty.	Chan ann san loidhne dleastanais.
She came over the second time she got home from music camp.	Thàinig i thairis air an darna fhuair i dhachaigh bho champa ciùil.
Reduce the heat to low.	Lùghdaich an teas gu ìosal.
Ignoring was not an option.	Cha b’ e roghainn a bh’ ann leigeil seachad.
First he has to buy time.	An toiseach feumaidh e ùine a cheannach.
It is empty.	Tha e falamh.
I woke up at seven.	Tog mi aig seachd.
I took the helm and threw me.	Ghabh mi thairis an stiùir agus thilg e mi.
I sleep a lot better.	Tha mi a’ cadal tòrr nas fheàrr.
Cancer facts and figures.	Fìrinnean agus figearan aillse.
I'm not going to give you false hope.	Chan eil mi a’ dol a thoirt dòchas meallta dhut.
Sometimes they leave.	Uaireannan bidh iad a’ falbh.
So we are very open about this education.	Mar sin tha sinn gu math fosgailte mun fhoghlam seo.
The same characters appear.	Tha na h-aon charactaran a’ nochdadh.
I'm lost sight of what might happen.	Tha mi air chall a thaobh dè dh’ fhaodadh tachairt.
Participants provide written informed consent.	Bidh com-pàirtichean a’ toirt seachad cead fiosraichte sgrìobhte.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e coltach gu bheil e gu math cumanta.
Do not think for a second about finding out.	Na smaoinich airson diog air faighinn a-mach.
At least they will lose their power over the years.	Co-dhiù, caillidh iad an cumhachd thairis air na bliadhnaichean.
And the crowd began to move.	Agus thòisich an sluagh air gluasad.
The real ones anyway.	An fheadhainn dha-rìribh co-dhiù.
We'll see if we can keep our system running.	Chì sinn an cùm sinn an siostam againn air adhart.
The less we knew, the better.	Mar as lugha a bha fios againn, 's ann as fheàrr.
He has recently turned five months old.	Tha e air tionndadh còig mìosan a dh'aois o chionn ghoirid.
I must be crazy.	Feumaidh mi a bhith craicte.
Hope it continues.	An dòchas gun cùm e a’ dol.
They are here, she told herself.	Tha iad an seo, thuirt i rithe fhèin.
There is no truth.	Chan eil fìrinn ann.
There are several factors that affect game outcome.	Tha grunn nithean ann a bheir buaidh air toradh gèam.
It returns a single value.	Bidh e a 'tilleadh aon luach.
Fight your father, fight for God.	Dèan sabaid air d’ athair, sabaid ri Dia.
Much easier to clean as the face is dark.	Gu math nas fhasa a ghlanadh leis gu bheil an aghaidh dorcha.
Free in public areas.	Saor an-asgaidh ann an raointean poblach.
It is the same with a bullet to the chest.	Tha e mar an ceudna le peilear don bhroilleach.
Click on the red box and you will see the problem.	Cliog air a’ bhogsa dhearg agus chì thu an duilgheadas.
That is his position.	Sin an suidheachadh a tha aige.
Stop and let the faster traffic pass.	Stad agus leig leis an trafaic nas luaithe a dhol seachad.
You may have the wrong number.	Is dòcha gu bheil an àireamh ceàrr agad.
This is due to the lack of relevant studies.	Tha seo air sgàth dìth sgrùdaidhean buntainneach.
There was no doubt about that.	Cha robh teagamh sam bith mu dheidhinn sin.
Just keep up the good work.	Dìreach cùm suas an obair mhath.
You never knew who you would believe.	Cha robh fios agad a-riamh cò a chreideas tu.
Service.	Seirbheis.
I never had a wife.	Cha robh bean agam a-riamh.
Your only option is to increase your physical activity.	Is e an aon roghainn agad do ghnìomhachd chorporra àrdachadh.
We do not have a complete understanding, but it is not new.	Chan eil tuigse iomlan againn, ach chan e stuth ùr a th’ ann.
She had tried to do it right.	Bha i air feuchainn ri dhèanamh ceart.
If you like the music this might work for you.	Mas toil leat an ceòl is dòcha gun obraich seo dhut.
I am scared of everything.	Tha eagal orm ron a h-uile càil.
There are signs that this has happened, some have not.	Tha comharran ann gun do thachair seo, cuid nach do thachair.
He needed no explanation.	Cha robh feum aige air mìneachadh.
It passed last year.	Chaidh e seachad an-uiridh.
It was just a hell of a time.	Cha robh ann ach ifrinn ùine.
I have difficulty hearing God's answer.	Tha duilgheadas agam freagairt bho Dhia a chluinntinn.
I used to get a big press.	B’ àbhaist dhomh preas mòr fhaighinn.
She wanted him to do well.	Bha i airson gun dèanadh e gu math.
It's true in politics too.	Tha e fìor ann am poilitigs cuideachd.
You do what you have to do and there is nothing personal.	Bidh thu a’ dèanamh na tha agad ri dhèanamh agus chan eil dad pearsanta ann.
But now she is in trouble.	Ach a-nis tha i ann an trioblaid.
However, it is just the opposite.	Ach, tha e dìreach an aghaidh.
They were only there for that year, perhaps.	Cha robh iad ann ach airson na bliadhna sin, is dòcha.
I laughed hard.	Rinn mi gàire cruaidh.
That’s where social media comes into the picture.	Sin far a bheil na meadhanan sòisealta a 'tighinn a-steach don dealbh.
Spring use was hard and physical.	Bha cleachdadh an earraich cruaidh agus corporra.
He had to carry his crossbar outside the city.	Dh’fheumadh e a chrois-bhàr a ghiùlan taobh a-muigh a’ bhaile.
This one didn't do that.	Cha robh am fear seo a’ dèanamh sin.
Now, these are not bad or bad people.	A-nis, chan e daoine dona no olc a tha seo.
I was not harsh.	Cha robh mi cruaidh.
I like the way it is put together.	Is toil leam an dòigh anns a bheil e air a chuir ri chèile.
Like the birds.	Coltach ris na h-eòin.
She was tied up and overwhelmed by a car.	Chaidh a ceangal agus a ruith thairis le càr.
That is very true.	Tha sin gu math fìor.
It is now a lost art.	Is e ealain air chall a th’ ann a-nis.
We waited an hour somewhere in the truck.	Bidh sinn a’ feitheamh uair a thìde an àiteigin nar suidhe anns an làraidh.
Only tumor cells were examined.	Cha deach ach ceallan tumhair a sgrùdadh.
But there is such a fact.	Ach tha an leithid de fhìrinn.
The rubbing sensation is something that has been lacking.	Is e rudeigin a tha air a bhith a dhìth am mothachadh suathadh.
They have no signal, they will never turn.	Chan eil comharra aca, cha tionndaidh iad gu bràth.
There are several images of the same subject of study.	Tha grunn ìomhaighean ann den aon chuspair sgrùdaidh.
It's just the bed.	Chan eil ann ach an leabaidh.
But these things happen for a reason.	Ach tha na rudan sin a’ tachairt airson adhbhar.
I did not want to continue with that idea.	Cha robh mi airson leantainn air adhart leis a’ bheachd sin.
Unless otherwise stated.	Mura h-eil a chaochladh air a chomharrachadh.
Soon things will not look so bad.	Ann an ùine ghoirid cha bhith cùisean a’ coimhead cho dona.
And no one hit us.	Agus cha do bhuail duine sinn.
Our thinking is no different.	Chan eil ar smaoineachadh eadar-dhealaichte.
Every night she tested it.	Gach oidhche rinn i deuchainn air.
He liked the numbers so he found his place on the stock market.	Bu toil leis na h-àireamhan agus mar sin lorg e air a’ mhargaidh stoc an t-àite aige.
But it never seems like anything.	Ach chan eil e coltach gu bheil e a-riamh mar rud sam bith.
You made money from the milk, you know.	Rinn thu airgead far a’ bhainne, fhios agad.
A small party.	Pàrtaidh beag.
The last one got the whole sum.	Fhuair an tè mu dheireadh an t-suim gu lèir.
She cried and cried.	Ghlaodh i agus ghlaodh i.
Sleep takes place at night while the animal is lying down.	Bidh cadal a’ tachairt air an oidhche fhad ‘s a tha am beathach na laighe.
In a sense it does not matter.	Ann an seagh chan eil e gu diofar.
Thank you for your feedback.	Tapadh leibh airson ur fios air ais.
It was something he could get used to.	Bha e na rud a dh’ fhaodadh e fàs cleachdte ris.
That makes it very slow on the larger test cases.	Tha sin ga fhàgail gu math slaodach air na cùisean deuchainn nas motha.
There are a lot of games that she is going to take over.	Tha tòrr gheamannan ann a tha i a’ dol a ghabhail thairis.
I tried to name it.	Dh’ fheuch mi ri ainm a ghairm.
I wanted you to return.	Bha mi airson gun tilleadh thu.
It's close here.	Tha e faisg an seo.
No one but.	Gun duine ach.
The study did not.	Cha robh an sgrùdadh.
You think they are.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil iad.
It was hard, hot work.	B’ e obair chruaidh, theth a bh’ ann.
I just wanted to get an idea of ​​where she was.	Bha mi dìreach airson beachd fhaighinn air càit an robh i.
She did most of the experimenting, studying and writing the manuscript.	Rinn i a’ mhòr-chuid de dheuchainnean, sgrùdadh agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I think it was the only night.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an aon oidhche a bh’ ann.
Not her bed, though.	Chan e an leabaidh aice, ge-tà.
I have used my true voice in public.	Tha mi air mo fhìor ghuth a chleachdadh gu poblach.
That never passed beyond second reading.	Cha deach sin a-riamh seachad air an dàrna leughadh.
There is no such thing as an honest man in the world.	Chan eil a leithid de rud ri duine onarach air an t-saoghal.
So they were.	Mar sin bha iad.
Including his own.	A 'gabhail a-steach a chuid fhèin.
You can get there if you work.	Gheibh thu ann ma tha thu ag obair.
The first benefit is that you can own your car right now.	Is e a’ chiad bhuannachd gum bi sealbh agad air a’ chàr agad a-nis ceart.
Feeling again.	A ' faireachdainn a-rithist.
It is a pleasure to have you in our home.	Tha e na thoileachas a bhith agad san dachaigh againn.
Please let me know if you have any questions.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha ceist sam bith agad.
Okay, lots of magic.	Ceart gu leòr, tòrr draoidheachd.
At this point, one is going crazy.	Aig an ìre seo, tha aon a 'dol craicte.
However, this is a problem for some computer applications.	Ach, tha seo na dhuilgheadas do chuid de thagraidhean coimpiutair.
He gave me a key and it looked nice enough.	Thug e iuchair dhomh agus bha coltas snog gu leòr air.
Sometimes we can identify the main issue and put that right first.	Aig amannan is urrainn dhuinn a’ phrìomh chùis aithneachadh agus sin a cheartachadh an toiseach.
You do not like it yourself.	Chan eil toil agad fhèin.
He shows the world that he is not taking action.	Tha e a 'sealltainn don t-saoghal nach eil e a' dèanamh gnìomh.
I have a better date anyway.	Tha ceann-latha nas fheàrr agam co-dhiù.
The school system said it was much smaller.	Thuirt siostam na sgoile gun robh e fada nas lugha.
And over time, he has come to know his ways.	Agus thar ùine, tha e air mearachd a dhòighean aithneachadh.
Take whatever you want.	Gabh rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
His father would also be there.	Bhiodh athair ann cuideachd.
I looked at her and nothing seemed to have happened.	Thug mi sùil oirre agus bha coltas ann nach robh dad air tachairt.
One might think that the book is empty of content.	Dh’ fhaodadh neach smaoineachadh gu bheil an leabhar falamh de shusbaint.
It's just sweet.	Tha e dìreach milis.
Speech problems can be a symptom.	Faodaidh na duilgheadasan cainnte a bhith nan comharra.
Let me warm things up and break the ice.	Leig leam rudan a bhlàthachadh agus an deigh a bhriseadh.
Then it collapsed.	An uairsin bha e a’ tuiteam.
He did not give up without a fight.	Cha robh e a’ leigeil seachad gun sabaid.
I could not be happier.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith nas toilichte.
You can have it if you wish.	Faodaidh tu a bhith agad ma thogras tu.
Somehow it is.	Ann an dòigh air choreigin tha e.
But too many people knew.	Ach bha fios aig cus dhaoine.
But clearly one way they do it is, again, through play.	Ach gu soilleir is e aon dòigh anns a bheil iad ga dhèanamh, a-rithist, tro chluich.
His hands, arms, legs and feet were the worst injuries.	B 'e a làmhan, a ghàirdeanan, a chasan agus a chasan an dochann as miosa.
We both knew that.	Bha fios aig an dithis againn air sin.
Someone must have told the police.	Feumaidh gun robh cuideigin air innse dha na poileis.
They had a beautiful daughter.	Bha nighean bhrèagha aca.
He gets upset, little things he doesn't like to talk about.	Bidh e troimh-chèile, rudan beaga nach toil leis bruidhinn mu dheidhinn.
He turned to them.	Thionndaidh e riutha.
It is important to keep it consistent.	Tha e cudromach a chumail cunbhalach.
Even when he's used to doing it, it's not a tool.	Fiù 's nuair a tha e cleachdte ri bhith ga dhèanamh, chan e inneal a th' ann.
It feels weird.	Tha e a’ faireachdainn neònach.
I wouldn't be here now if it weren't for you.	Cha bhithinn-sa an seo a-nis mura biodh e dhutsa.
In the same case.	Anns an aon chùis sin.
However, there is likely to be considerable interest in policy.	Ach, tha coltas ann gum bi ùidh mhòr ann am poileasaidh.
It's not our code, so we can't change it.	Chan e an còd againn a th’ ann, agus mar sin chan urrainn dhuinn atharrachadh.
But the words would not come.	Ach cha tigeadh na facail.
We should have a plan in place by this time.	Bha còir againn plana a bhith na àite ron àm seo.
If you die, for example, it would mean snow.	Nam bàsaicheadh ​​tu, mar eisimpleir, bhiodh e a’ ciallachadh sneachd.
I really like the team.	Gu dearbh is toil leam an sgioba gu mòr.
Once it is discovered.	Aon uair 's gu bheil e air a lorg.
I just felt sick.	Bha mi a’ faireachdainn tinn leis an dearbh bheachd.
My heart had completely stopped.	Bha mo chridhe air stad gu tur.
He had never said that word to her before.	Cha robh e a-riamh ag ràdh am facal sin rithe roimhe.
We thought we were under attack.	Bha sinn a 'smaoineachadh gu robh sinn fo ionnsaigh.
He had never denied me anything when it came to sex.	Cha robh e a-riamh air dad a dhiùltadh dhomh nuair a thàinig e gu gnè.
I’m glad the setting is outside of high school.	Tha mi toilichte gu bheil an suidheachadh taobh a-muigh na h-àrd-sgoile.
We have work to do.	Tha obair againn ri dhèanamh.
Family groups stay together until they fall.	Bidh buidhnean teaghlaich a’ fuireach còmhla gus an tuit iad.
It was clear that the object was not a dangerous weapon.	Bha e soilleir nach e armachd cunnartach a bh’ anns an nì.
Sometimes one can accept things so far and no further.	Aig amannan faodaidh neach gabhail ri rudan gu ruige seo agus gun a bhith nas fhaide.
Home for dinner.	A's tigh airson dinneir.
I will let everyone out there know what is going on.	Leigidh mi fios don h-uile duine a tha an sin dè tha dol.
I could hold down some food, but I could not taste.	B’ urrainn dhomh beagan bìdh a chumail sìos, ach cha b’ urrainn dhomh blasad sam bith a dhèanamh.
Size means the size of the dress itself.	Tha meud a’ ciallachadh meud an èideadh fhèin.
We usually work within a few minutes.	Bidh sinn ag obair gu h-àbhaisteach taobh a-staigh beagan mhionaidean.
But he heard another cry.	Ach chuala e glaodh eile.
The results seemed to say yes, but the test was very simple.	Bha coltas gu robh na toraidhean ag ràdh tha, ach bha an deuchainn gu math sìmplidh.
Of course these are not unique.	Gu dearbh chan eil iad sin gun samhail.
Everyone can have their own unique experience.	Faodaidh an eòlas sònraichte fhèin a bhith aig gach neach.
It is not caused by your own code.	Chan eil e air adhbhrachadh leis a 'chòd agad fhèin.
They have done a lot.	Tha iad air tòrr a dhèanamh.
There is no other major difference between the two images.	Chan eil eadar-dhealachadh mòr sam bith eile eadar an dà ìomhaigh.
I asked him how business was going.	Dh'fhaighnich mi dha ciamar a bha gnìomhachas a 'dol.
She lived carefully.	Bha i beò gu faiceallach.
At night there are no women on the streets.	Air an oidhche chan eil boireannaich air na sràidean.
I collected other materials.	Chruinnich mi stuthan eile.
Other countries will take note.	Bheir dùthchannan eile fa-near.
Thanks for buying them.	Mòran taing airson an ceannach.
There is a huge market out there.	Tha margaidh mhòr a-muigh an sin.
A state machine like this is pretty big.	Tha inneal stàite mar seo gu math mòr.
Experimental play.	Dealbh-chluich deuchainneach.
Please tell me about any problems or symptoms of repair.	Inns dhomh mu dhuilgheadasan no comharraidhean a tha a’ nochdadh tron ​​​​chàradh.
You can leave or you can stay.	Faodaidh tu falbh no faodaidh tu fuireach.
This should be interesting.	Bu chòir seo a bhith inntinneach.
You can have it.	Faodaidh tu a bhith aige.
Not a goal.	Chan e tadhal.
That was the only thing he could think of.	B’ e sin an aon rud a b’ urrainn dha smaoineachadh a dhèanamh.
He remembered something.	Bha cuimhne aige air rudeigin.
She did not keep the infection.	Cha do chùm i an galar.
You can just trust the code.	Faodaidh tu dìreach earbsa a 'chòd.
The church joined us inside the car park.	Thàinig an eaglais còmhla rinn taobh a-staigh an àite pàircidh.
And that was not good.	Agus cha robh sin math.
I wish this trip goes well.	Tha mi airson gun tèid an turas seo gu math.
Let me find the right word.	Leig leam am facal ceart a lorg.
Sorry you got it.	Duilich gun d’ fhuair thu e.
Everything was done just like a live band.	Chaidh a h-uile càil a dhèanamh dìreach mar chòmhlan beò.
He did not intend to end their conversation when he left.	Cha robh e an dùil crìoch a chuir air a’ chòmhradh aca nuair a dh’ fhalbh e.
Then there was the pay rise of an officer.	An uairsin bha àrdachadh pàighidh oifigear ann.
Each case study is thoroughly analyzed and evaluated.	Tha gach sgrùdadh cùise air a sgrùdadh agus air a mheasadh gu mionaideach.
For they will not always hide, for they have hope.	Oir cha tig iad gu sìor fholach, oir tha dòchas aca.
Unit starts and runs well.	Aonad a’ tòiseachadh agus a’ ruith gu math.
That's why we return here.	Sin as coireach gun till sinn an seo.
Since he has no history, he has nothing to compare.	Leis nach eil eachdraidh aige, chan eil dad aige airson coimeas.
So crazy, so little time.	Cho craicte, cho beag ùine.
And maybe more.	Agus is dòcha barrachd.
My feet are like ice.	Tha mo chasan mar deigh.
I even had to submit some submissions.	Bha agam eadhon ri cuid de thagraidhean a chuir a-steach.
Around now, her family would have just returned from church services.	Timcheall air an-dràsta, bhiodh a teaghlach dìreach air tilleadh bho sheirbheisean eaglaise.
I see the benefits.	Chì mi na buannachdan.
I love them both so much.	Tha gaol cho mòr agam air an dithis aca.
I am not saying that there should be no parking.	Chan eil mi ag ràdh nach bu chòir pàirceadh a bhith ann.
He had been here before, she realized.	Bha e air a bhith an seo roimhe, thuig i.
We sat by the fire, mostly silent.	Shuidh sinn ri taobh an teine, sàmhach a 'mhòr-chuid.
It's just hard enough to stop her from going away.	Chan eil e doirbh ach dìreach gu leòr airson stad a chur oirre bho bhith a’ falbh.
So go ahead, ’she told me.	Siuthad ma-thà,’ thuirt i rium.
At the time, things were looking good.	Aig an àm, bha cùisean a’ coimhead glè mhath.
The organization of the paper is as follows.	Tha eagrachadh a’ phàipeir mar a leanas.
Let them go in the wrong direction.	Leig leotha a dhol anns an t-slighe cheàrr.
I'm sure she was right in everything she said.	Tha mi cinnteach gu robh i ceart anns a h-uile dad a thuirt i.
They got to know each other a little better.	Chuir iad eòlas air a chèile beagan na b’ fheàrr.
To them, ‘another child’ is an idea, not a fact.	Dhaibhsan, ’s e beachd a th’ ann an ‘leanabh eile’, chan e fìrinn.
Now up on the right.	A-nis suas air an làimh dheis.
I did not hit her.	Cha do bhuail mi i.
But a quick look at the numbers can tell another story.	Ach faodaidh sùil aithghearr air na h-àireamhan sgeulachd eile innse.
Things were bad.	Bha cùisean dona.
Before being treated they waited.	Mus deach an làimhseachadh dh'fhuirich iad.
Is there some way out to get you.	A bheil dòigh air choireigin a-mach airson do thoirt.
Please try your search again later.	Feuch ris an rannsachadh agad a-rithist nas anmoiche.
When you need someone to be there you want to come here.	Nuair a dh’ fheumas tu cuideigin a bhith ann tha thu airson tighinn an seo.
They could not be more than thirty feet off the ground.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith nas fhaide na trithead troigh far an talamh.
That was the good news.	B’ e sin an deagh naidheachd.
And they are proud of it.	Agus tha iad moiteil às.
This was a very new development.	B’ e leasachadh gu math ùr a bha seo.
I have tried to be kind and good.	Tha mi air feuchainn ri bhith coibhneil agus math.
Then let’s implement it.	An uairsin leig dhuinn a chuir an gnìomh.
And she is alive.	Agus tha i beò.
If you stop moving for a long time, you will die.	Ma stadas tu a’ gluasad airson ùine mhòr sam bith, gheibh thu bàs.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, mar as trice tha e coltach gur e sin an dòigh as fheàrr dhomh.
This is too late.	Tha seo ro fhadalach.
Let me explore.	Leig dhomh sgrùdadh.
The room was clean, comfortable and had everything you needed.	Bha an seòmar glan, comhfhurtail agus bha a h-uile dad a dh’ fheumadh tu.
It's just that they made it work.	Is e dìreach gun tug iad air obrachadh.
He was one child.	B' e aon leanabh a bh' ann.
My friends want me to rest.	Tha mo charaidean ag iarraidh orm fois a ghabhail.
I wanted to be there at the end.	Bha mi airson a bhith ann aig an deireadh.
Believe in that.	Creididh i sin.
The love of the mass.	Gràdh a' mhàs.
Life was simple and little ever happened there.	Bha beatha sìmplidh agus cha do thachair mòran a-riamh an sin.
Turn over medium heat and bring to a boil.	Cuir thairis air teas meadhan agus thoir gu boil.
But let me see again.	Ach leig dhomh fhaicinn a-rithist.
The country was stable.	Bha an dùthaich seasmhach.
Everyone had an opinion.	Bha beachd aig a h-uile duine.
I really like this one.	Is toil leam am fear seo gu mòr.
I choose not to speak it.	Tha mi a’ roghnachadh gun a bhith ga bruidhinn.
Nothing from boundaries here.	Chan eil dad dheth bho chrìochan an seo.
Too late for everything.	Ro fhadalach airson a h-uile càil.
Because we never wrote one.	Oir cha do sgrìobh sinn a h-aon riamh.
Others have done it.	Tha daoine eile air a dhèanamh.
That should not have happened.	Cha robh còir gun do thachair sin.
For the most part, the strategy worked.	Airson a 'mhòr-chuid, dh'obraich an ro-innleachd.
It's just places where you live.	Is e dìreach àiteachan far a bheil thu a’ fuireach.
That's what he does right there.	Sin a tha e a’ dèanamh ceart an sin.
Something about the smell.	Rudeigin mun fhàileadh.
She wanted it, no wonder there.	Bha i ga iarraidh, gun iongnadh an sin.
The country, of course.	An dùthaich, gu dearbh.
To help both of you.	Gus an dithis agaibh a chuideachadh.
She loved him more than anything on earth.	Bha gaol aice air nas motha na rud sam bith air an talamh.
I'll be back to you in an hour.	Bidh mi air ais dhut ann an uair a thìde.
We had a number of people who were happy.	Bha grunn dhaoine againn air an robh sinn toilichte.
They have proven that they know how to do it.	Dhearbh iad gu bheil fios aca ciamar a thèid a dhèanamh.
Two months or more later he had two more cases.	Dà mhìos no barrachd às deidh seo bha dà chùis eile aige.
She put her hand on the dog's head.	Chuir i a làmh air ceann a’ choin.
She seems upset, and weak.	Tha coltas gu bheil i troimh-chèile, agus lag.
All we can ever do is hope for the best.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh a-riamh ach dòchas airson a’ chuid as fheàrr.
To leave it out.	Gus a fàgail a-mach.
I could feel the warm blood spreading over my skin.	B ’urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn an fhuil bhlàth a ’sgaoileadh thairis air mo chraiceann.
Not his broken one.	Chan e am fear briste aige.
Both of these will reduce the overall unit cost.	Bidh an dà rud sin a’ lughdachadh cosgais aonaid iomlan.
Come on, you're just watching the horses.	Thig air adhart, tha thu dìreach a’ coimhead air na h-eich.
They provide a product or service.	Bidh iad a’ toirt seachad toradh no seirbheis.
But he was very sad when we heard about it.	Ach bha e gu math brònach nuair a chuala sinn mu dheidhinn.
It sets the process in some.	Bidh e a 'suidheachadh a' mhodh-obrachaidh ann an cuid.
You have to feed that girl.	Feumaidh tu an nighean sin a bhiadhadh.
This is my area of ​​concern.	Is e seo an t-àite dragh agam.
People laughed at her.	Rinn daoine gàire oirre.
He did not understand how she could be at a young age.	Cha robh e a’ tuigsinn ciamar a b’ urrainn dhi a bhith aig aois òg.
It was left up to me.	Chaidh fhàgail an urra riumsa.
He pulled her up.	Tharraing e suas i.
To take it seriously.	Gus a ghabhail gu dona.
The problems with the latter are obvious.	Tha na duilgheadasan leis an fheadhainn mu dheireadh follaiseach.
That is not what they mean, however.	Chan e sin a tha iad a’ ciallachadh, ge-tà.
I am the bad guy.	Is mise an droch dhuine.
We have a standard approach.	Tha dòigh-obrach àbhaisteach againn.
Next, we want to find out what the mixed strategy is.	An ath rud, tha sinn airson faighinn a-mach dè an ro-innleachd mheasgaichte a th’ ann.
But that was to be expected.	Ach bha sin ri bhith an dùil.
That's what the police told me.	Sin a thuirt na poilis rium.
Her hand burned out and she grabbed him by the neck.	Loisg a làmh a-mach agus rug i leis an amhaich.
I'm telling you.	Tha mi ag innse dhut.
Two of them were talking in their sleep.	Bha dithis aca a’ bruidhinn nan cadal.
He was not above us.	Cha robh e os ar cionn.
Look, don't take my word for it.	Feuch, na gabh m’fhacal air a shon.
I can trust this part for me.	Is urrainn dhomh earbsa a bhith agam anns a’ phàirt seo dhòmhsa.
Make sure the car is cool.	Dèan cinnteach gu bheil an càr fuar.
Nothing has surprised him so far, then.	Chan eil dad a chuir iongnadh air gu ruige seo, ma-thà.
I just want a game to keep things interesting.	Tha mi dìreach ag iarraidh geama airson rudan a chumail inntinneach.
All online systems.	A h-uile siostam air-loidhne.
She truly loves to cook.	Is toil leatha còcaireachd gu fìrinneach.
They are as close to anything as anything we know.	Tha iad cho faisg air rud sam bith ri rud sam bith as aithne dhuinn.
So practice was needed first.	Mar sin bha feum air cleachdadh an toiseach.
That's just the beginning.	Tha sin dìreach a’ tòiseachadh.
You catch one of these and look at the desert.	Gheibh thu grèim air fear dhiubh sin agus coimhead air an fhàsach.
Probably in any case we should not know what to do.	Is dòcha ann an suidheachadh sam bith nach bu chòir fios a bhith againn dè a nì sinn.
We have to let it go.	Feumaidh sinn a leigeil air falbh.
I'm used to it now.	Tha mi cleachdte ris a-nis.
It's straight forward.	Tha e dìreach air adhart.
But you did.	Ach rinn thu.
Now, of course.	A-nis, gu dearbh.
Maybe you want to make a movie or whatever.	Is dòcha gu bheil thu airson film a dhèanamh no ge bith dè.
From all over the world.	Bho air feadh an t-saoghail.
He had a good player in the second half, playing injured, but a great player.	Bha deagh chluicheadair aige san dàrna leth, a’ cluich air a ghoirteachadh, ach sàr chluicheadair.
I don't know what to do about that.	Gun fhios dè a nì thu mu dheidhinn sin.
For each action, there is an equal and different answer.	Airson gach gnìomh, tha freagairt co-ionann agus eile ann.
His first major on the national stage.	A’ chiad phrìomh chothrom aige air an àrd-ùrlar nàiseanta.
Sometimes your children hurt others.	Uaireannan bidh do chlann a 'gortachadh feadhainn eile.
I'm just driving.	Tha mi dìreach a’ draibheadh.
The first of these is nearly two hours long.	Tha a’ chiad fhear dhiubh sin faisg air dà uair a thìde.
But there is a problem.	Ach tha duilgheadas ann.
I can't handle too much information.	Chan urrainn dhomh cus fiosrachaidh a làimhseachadh.
The hard lines are a guide to the eye.	Tha na loidhnichean cruaidh mar stiùireadh don t-sùil.
Move on to the second half and things look completely different.	Gluais air adhart chun dàrna leth agus tha cùisean a’ coimhead gu tur eadar-dhealaichte.
We gathered what is left of them.	Chruinnich sinn na tha air fhàgail dhiubh.
I might not even get a chance to talk to him.	Is dòcha nach fhaigheadh ​​​​mi eadhon cothrom bruidhinn ris.
There is power in the words you speak.	Tha cumhachd anns na briathran a labhras tu.
Women have a lot more opportunities than ever before.	Tha tòrr a bharrachd chothroman aig boireannaich na b’ àbhaist dhaibh.
How are you, boys.	Ciamar a tha, a bhalaich.
We have been talking to the door.	Tha sinn air a bhith a 'bruidhinn ris an doras.
You need more of that.	Feumaidh tu barrachd dheth sin.
I know what she looks like.	Tha fios agam cò ris a tha i coltach.
Your account will be evaluated before you become active.	Thèid do chunntas a mheasadh mus tòisich thu gnìomhach.
Perhaps, it can be explained in this way.	Is dòcha, faodar a mhìneachadh san dòigh seo.
I put my head down.	Chuir mi mo cheann sìos.
It was not fair to hurt.	Cha robh e cothromach a ghoirteachadh.
Works very slowly at the end.	Ag obair gu math slaodach aig an deireadh.
What a powerful truth.	Abair fìrinn chumhachdach.
Just two of them so it wasn’t hard.	Dìreach dhà dhiubh agus mar sin cha robh e doirbh.
All of these people work hard and all.	Bidh na daoine sin uile ag obair gu cruaidh agus a h-uile càil.
It depends on a lot of analysis.	Tha e an urra ri mòran anailis.
Therefore, we will not consider them.	Mar sin, cha bheachdaich sinn orra.
The bed is very nice, breakfast was great.	Tha an leabaidh gu math snog, bha bracaist sgoinneil.
They are very deep.	Tha iad gu math domhainn.
My mum and dad stopped it five hundred years ago.	Sguir mo mhàthair is m’ athair e bho chionn còig ceud bliadhna.
It's been particularly bad over the last few days.	Tha e air a bhith gu sònraichte dona anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
Are there major sites of interest in this city?	A bheil prìomh làraich inntinneach sa bhaile-mhòr seo.
A friend said.	Thuirt caraid.
The man from video a.	An duine bho bhidio a.
This fight was the highlight of the night.	B’ e an t-sabaid seo prìomh thachartas na h-oidhche.
It felt so heavy now.	Bha e a’ faireachdainn cho trom a-nis.
And then they came in.	Agus an uairsin thàinig iad a-steach.
This is important as a theory test.	Tha seo cudromach mar dheuchainn air teòiridh.
Experience is half the battle.	Is e eòlas leth a’ bhlàir.
She asked a question or two, but she had little to say.	Chuir i ceist no dhà, ach cha robh mòran aice ri ràdh.
There are some things that may change in the study.	Tha rudan ann a dh’ fhaodadh atharrachadh san sgrùdadh.
One around your neck and one over each shoulder.	Aon timcheall do mhuineal agus aon thairis air gach gualainn.
It's the same with people.	Tha e san aon dòigh ri daoine.
But in some cases we may have to see the building.	Ach ann an cuid de shuidheachaidhean is dòcha gum feum sinn an togalach fhaicinn.
I laughed and said that was okay.	Rinn mi gàire agus thuirt mi gu robh sin ceart gu leòr.
It was likely.	Bha e dualtach a bhith.
Try, at least.	Feuch, co-dhiù.
Get up early and have time to get up.	Eirich tràth agus bidh ùine agad èirigh suas.
He did not deal with children.	Cha do dhèilig e ri clann.
It will take nothing to break me.	Cha toir e dad airson mo bhriseadh.
That changed about six months after the marriage.	Dh’atharraich sin timcheall air sia mìosan bhon phòsadh.
But that's just me.	Ach dh’ fhaodadh gur e sin dìreach mise.
Oh, do something to save it.	O, dèan rudeigin airson a shàbhaladh.
I would like to add a new one.	Bu mhath leam fear ùr a chur ris.
But really we should move on now.	Ach dha-rìribh bu chòir dhuinn gluasad air adhart a-nis.
Or a family member or friend could get a diagnosis.	No dh’ fhaodadh ball teaghlaich no caraid breithneachadh fhaighinn.
At night the whole world had changed.	Ann an oidhche bha an saoghal uile air atharrachadh a thaobh.
And then another couple.	Agus an uairsin càraid eile.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu ceumannan dìreach a ghabhail.
They come in all sizes and shapes.	Bidh iad a 'tighinn anns gach meud agus cumadh.
It's just the idea.	Chan eil ann ach am beachd.
It was getting closer and closer.	Bha e a’ tighinn nas fhaisge agus nas fhaisge.
People will never forget that.	Cha dìochuimhnich daoine sin gu bràth.
We are weak but you are strong.	Tha sinne lag ach tha sibhse làidir.
Number seven, body massage is limitless until you get married.	Àireamh a seachd, tha suathadh corporra gun chrìochan gus am bi thu pòsta.
The detailed procedure is outlined below.	Tha am modh-obrach mionaideach air a mhìneachadh gu h-ìosal.
Still unknown.	Neo-aithnichte fhathast.
I did not want to answer their questions.	Cha robh mi airson na ceistean aca a fhreagairt.
That was even worse.	Nas miosa buileach bha sin.
I want to start by taking my country back.	Bu mhath leam tòiseachadh le bhith a’ toirt mo dhùthaich air ais.
Our problems come at any cost.	Bidh na duilgheadasan againn a 'tighinn aig àireamh sam bith de chosgaisean.
The data presented represent three independent trials.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Something far more important than sweat.	Rud eile fada nas cudromaiche na fallas.
The man's story made sense.	Rinn sgeulachd an duine ciall.
It received generally positive reviews.	Fhuair e lèirmheasan adhartach san fharsaingeachd.
There is no consensus on what it should be.	Chan eil aonta ann air dè bu chòir a bhith.
But who is not here is the love of my life.	Ach cò nach eil an seo tha gaol mo bheatha.
My close family is still there.	Tha mo theaghlach dlùth fhathast ann.
The shape of the buttocks to the ball.	Cruth a’ mhàs gu ball.
Others may have just been caught in the crowd.	Is dòcha gu robh cuid eile dìreach air an glacadh anns an t-sluagh.
I promise your safety.	Tha mi a 'gealltainn do shàbhailteachd.
Just help each other.	Dìreach cuidich a chèile.
Everyone noticed it.	Mhothaich a h-uile duine e.
Everything else, well, you probably don't want to question it too much.	A h-uile càil eile, uill, is dòcha nach eil thu airson a cheasnachadh cus.
Too fast for herself.	Ro luath dhi fhèin.
It was made for a long time.	Bha e air a dhèanamh airson ùine mhòr.
She just hoped they felt the same way about the images.	Bha i dìreach an dòchas gun robh iad a 'faireachdainn an aon dòigh mu na h-ìomhaighean.
They believe they cannot change.	Tha iad a 'creidsinn nach urrainn dhaibh atharrachadh.
It didn't bother him.	Cha b’ e an dragh a bh’ aige.
Her hands are tied.	Tha a làmhan ceangailte.
Here's how to protect your shoulders, how to protect your head.	Seo mar a dhìonas tu do ghualainn, mar a dhìonas tu do cheann.
I'm just telling you because you'll find out anyway.	Chan eil mi ag innse dhut ach oir gheibh thu a-mach co-dhiù.
These are rare.	Tha iad seo tearc.
This is just awful conversation and it's pretty amazing.	Is e dìreach còmhradh uamhasach a tha seo agus gu math iongantach.
All animals were used only once during the experiment.	Cha deach a h-uile beathach a chleachdadh ach aon turas rè an deuchainn.
But we do not have the details of that.	Ach chan eil am mion-fhiosrachadh againn mu dheidhinn sin.
She gives me her number.	Bheir i dhomh an àireamh aice.
But now you are asleep.	Ach a-nis tha thu nad chadal.
They just don’t care.	Chan eil iad dìreach a 'gabhail cùram.
Those who are still using the old technology are far above average costs.	Tha cosgaisean fada os cionn na cuibheasachd aig an fheadhainn a tha fhathast a’ cleachdadh an t-seann theicneòlas.
For good reason they considered it dangerous.	Air adhbhar math bha iad ga mheas cunnartach.
We do not know who these people are.	Chan eil fios againn cò na daoine sin.
He has a good stick, a good player.	Tha maide math aige, cluicheadair math.
I can't believe anyone would want to listen to it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gum biodh duine airson èisteachd ris.
It closed everything.	Dhùin e a h-uile càil.
I tried to play out quickly.	Dh'fheuch mi ri cluich a-mach gu sgiobalta.
I'm living in a new place because of this book.	Tha mi a’ fuireach ann an àite ùr air sgàth an leabhair seo.
This claim is ongoing.	Tha an tagradh seo a’ leantainn.
It was too dark to see the man's face.	Bha e ro dhorch aodann an duine fhaicinn.
But do not take my word for it.	Ach na gabh m' fhacal.
Research into the potential benefits is just beginning.	Tha rannsachadh air na buannachdan a dh’ fhaodadh a bhith ann dìreach a’ tòiseachadh.
I am grateful for your help and response.	Tha mi taingeil airson do chuideachadh agus do fhreagairt.
Just that it was really, really good.	Dìreach gun robh e fìor, fìor mhath.
He cannot go on to the known world.	Chan urrainn dha a dhol air adhart don t-saoghal aithnichte.
None of them wanted to be there.	Cha robh gin dhiubh airson a bhith ann.
I did this every day.	Rinn mi seo a h-uile latha.
I do my job well, though.	Bidh mi a’ dèanamh m’ obair gu math, ach.
And then it really moved.	Agus an uairsin ghluais e gu fìor.
To enter.	Airson a dhol a-staigh.
I had no words.	Cha robh faclan agam.
He was a constant threat in the running game and the pass game.	Bha e na chunnart cunbhalach anns a’ gheama ruith agus geama pas.
Action is something we love.	Is e gnìomh rudeigin a tha sinn dèidheil air.
That's them.	Sin iad.
Ice only falls out of the air.	Tha deigh a-mhàin a 'tuiteam a-mach às an adhar.
I never tried it.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh e.
But that was a lie.	Ach b’ e breug a bha sin.
But such concerns slow down your rise.	Ach tha draghan mar sin a 'toirt sìos do àrdachadh.
We provided samples and did the tests.	Thug sinn seachad sampaill agus rinn iad na deuchainnean.
It does not seem to be a terrible thing.	Chan eil e coltach gur e cùis uamhasach a th’ ann.
I'm going to believe my father.	Tha mi a’ dol a chreidsinn m’ athair.
Making sure no one helps themselves with my stuff.	A’ dèanamh cinnteach nach cuidich duine iad fhèin leis na rudan agam.
His father had arrived the previous week to visit.	Bha athair air tighinn an t-seachdain roimhe airson tadhal.
Numbers don't tell us anything, though.	Chan eil àireamhan ag innse dad dhuinn, ge-tà.
There was no one to carry the letters away.	Cha robh duine ann a ghiùlan na litrichean air falbh.
He dropped the fish over the edge of the boat.	Leig e an t-iasg thairis air oir a’ bhàta.
Field goals are ready for college.	Tha amasan achaidh deiseil airson na colaiste.
It will do a lot of good building for your dream home.	Nì e tòrr togail math airson do dhachaigh bruadar.
The legs had to stay forward until they were lifted off the floor.	Dh'fheumadh na casan fuireach air adhart gus an togadh iad bhon làr.
I am not exactly as you would say a.	Chan eil mi dìreach mar a chanadh tu a.
We could say the same thing.	Dh’ fhaodadh sinn an aon rud a ràdh.
It had been going on for years.	Bha e air a dhol air adhart airson bhliadhnaichean.
This surprised us.	Chuir seo iongnadh oirnn.
Maybe you can work things out.	Is dòcha gun urrainn dhut rudan obrachadh a-mach.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios eadhon dè a nì e.
I analyzed and discussed the data.	Rinn mi mion-sgrùdadh agus deasbad air an dàta.
All from the comfort of my own home.	Uile bho chomhfhurtachd mo dhachaigh fhìn.
Naturally, he found a reason to do so within weeks.	Gu nàdarra, lorg e adhbhar airson sin a dhèanamh taobh a-staigh seachdainean.
One or two stood to one side.	Sheas fear no dhà gu aon taobh.
And answer questions.	Agus freagair ceistean.
Not how.	Chan eil ciamar.
We started doing it.	Thòisich sinn ga dhèanamh.
I have hit black ice here three times before.	Tha mi air deigh dhubh a bhualadh an seo trì tursan roimhe seo.
It was the same with my mother.	Bha e an aon rud le mo mhàthair.
In fact, it is the same for everyone.	Gu dearbh, tha e an aon rud airson gach fear.
I have been together at one time or another.	Tha mi air a bhith le chèile aig aon àm no àm eile.
Talking to an adult.	A’ bruidhinn ri inbheach.
Try them !.	Feuch iad!.
There was no place for that anymore in life.	Cha robh àite airson sin tuilleadh na beatha.
They knew their market.	Bha iad eòlach air a’ mhargaidh aca.
Come on, think harder.	Thig air adhart, smaoinich nas cruaidhe.
She did not.	Cha deach i.
Can't stop there.	Chan urrainn stad an sin.
Because they will not fail you at their best.	Leis nach bi iad aig a’ char as fheàrr gad fhàiligeadh.
However, this is not over.	Ach, chan eil seo seachad.
They were so young.	Bha iad cho òg.
My first group of students has almost completed their first term.	Tha a’ chiad bhuidheann de dh’ oileanaich agam cha mhòr air a’ chiad teirm aca a chrìochnachadh.
And a little quiet.	Agus beagan sàmhach.
The love we felt for each other lives on.	Tha an gaol a bha sinn a’ faireachdainn dha chèile fhathast beò.
I am holding on to the evidence in support of this statement.	Tha mi a’ cumail an fhianais a tha a’ toirt taic don aithris seo nam làimh.
Please note that this is not true.	Thoir an aire nach eil seo fìor.
Most students, however, do not do this nearly enough.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dh’ oileanaich, ge-tà, a’ dèanamh seo cha mhòr gu leòr.
There is no right answer.	Chan eil freagairt cheart ann.
Distance does not matter.	Chan eil astar gu diofar.
Try to stay on topic.	Feuch ri fuireach air cuspair.
He has been a friend and that alone.	Tha e air a bhith na charaid agus sin a-mhàin.
Of course, the opposite.	Gu dearbh, an aghaidh.
I do not know what is going on down there.	Chan eil fhios agam dè tha dol shìos an sin.
I'm going to do a lot of stuff up.	Tha mi a’ dol a dhèanamh tòrr stuth suas.
Customers must request the product in order to make a purchase.	Feumaidh luchd-ceannach am bathar iarraidh gus ceannach a dhèanamh.
Everyone wants a similar database.	Tha a h-uile duine ag iarraidh stòr-dàta coltach ris an fhear eile.
Not the real content.	Chan e an fhìor shusbaint.
There was something special about that, though.	Bha rud caran sònraichte agam a’ tachairt, ge-tà.
The results are representative for three independent trials.	Tha na toraidhean riochdachail airson trì deuchainnean neo-eisimeileach.
It may be best to print your statement at home.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr an aithris agad a chlò-bhualadh aig an taigh.
But it continues to be the same.	Ach tha e a 'leantainn chun an aon rud.
That's right, lie on your back.	Tha sin ceart, luidh air do dhruim.
Try to calm yourself down.	Feuch an socair thu fhèin.
There was something written on it.	Bha rudeigin sgrìobhte air.
That was very beautiful.	Bha sin gu math brèagha.
But he will know.	Ach bidh fios aige.
I used to think something was wrong with me.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ smaoineachadh gun robh rudeigin ceàrr orm.
There, on the bed, was the girl.	An sin, air an leabaidh, bha an nighean.
I didn't mean to go back home.	Cha robh mi a’ ciallachadh dad air ais dhachaigh.
We show that this is not happening.	Tha sinn a 'sealltainn nach eil seo a' tachairt.
My fall did not surprise him at all.	Cha do chuir an tuiteam agam iongnadh sam bith air.
She had suffered longer, and suffered more.	Bha i air fulang na b' fhaide, agus dh'fhuiling i na bu mhotha.
She let me in.	Leig i a-steach mi.
Not feeling like anyone or anything was close.	Gun a bhith a’ faireachdainn gu robh duine no dad faisg.
That is not to say it would be successful.	Chan eil sin ri ràdh gum biodh e soirbheachail.
And first, the facts.	Agus an toiseach, na fìrinnean.
I'm there.	Tha mi ann.
Find ways to make extra money.	Lorg dòighean air airgead a bharrachd a dhèanamh.
More than a thousand scientific studies on this here.	Barrachd air mìle sgrùdadh saidheans air seo an seo.
That's one part of it.	Sin aon phàirt dhith.
It surprised me.	Chuir e iongnadh orm.
I know where she lives.	Tha fios agam càit a bheil i a' fuireach.
Guess what's going on.	Saoil dè tha dol.
Furthermore, the couple lost their power.	Rud eile, chaill a’ chàraid chumhachd.
For one, it's great in the ring.	Airson aon, tha e uabhasach math anns an fhàinne.
We can hardly think straight.	Is gann gun urrainn dhuinn smaoineachadh dìreach.
And it’s still hard.	Agus tha e fhathast cruaidh.
They stayed put.	Dh' fhan iad 'nan cuir.
But the action itself can be seen as a list of instructions.	Ach faodar an gnìomh fhèin fhaicinn mar liosta de stiùiridhean.
It's not about having a fan.	Chan eil e mu dheidhinn luchd-leantainn a bhith agad.
We will too '.	Bidh sinne cuideachd'.
For ball games.	Airson geamannan ball.
You show me where you think you want me to be.	Seallaidh tu dhomh far a bheil thu a’ smaoineachadh a tha thu ag iarraidh orm a bhith.
Basically, if it is checked, remove the check from the box.	Gu bunaiteach, ma tha e air a sgrùdadh, thoir air falbh an t-seic bhon bhogsa.
I don't play games.	Chan eil mi a' cluich gheamannan.
It feels wonderful.	Tha e a’ faireachdainn mìorbhaileach.
I found it a bit expensive too !.	Fhuair mi e rud beag daor cuideachd!.
They want money.	Tha iad ag iarraidh airgead.
Not next year 'because it takes too long to plan.	Chan ann an ath-bhliadhna' a chionn 's gu bheil e a' toirt ro fhada airson planadh.
In general they do not.	San fharsaingeachd chan eil iad a 'dèanamh.
We are very careful here.	Tha sinn air leth faiceallach an seo.
She decided to kill her children and then herself.	Rinn i co-dhùnadh a clann a mharbhadh agus an uairsin i fhèin.
Some of the energy seemed to have left him.	Bha e coltach gun do dh'fhàg cuid den lùth e.
They wanted autonomy.	Bha iad ag iarraidh fèin-riaghladh.
Change comes from within.	Tha atharrachadh a’ tighinn bhon taobh a-staigh.
Outside of that, we don’t have much.	Taobh a-muigh sin, chan eil mòran againn.
None of this looks good.	Chan eil gin de seo a’ coimhead ceart gu leòr.
One can see that.	Chì duine sin.
Also, it could not be good.	Cuideachd, cha b 'urrainn dha a bhith math.
She had no power to match him.	Cha robh cumhachd aice a mhaidseadh ris.
That's why you need me.	Sin as coireach gu bheil feum agad orm.
It will give you new energy.	Bheir e lùth ùr dhut.
This policy is well served immediately.	Tha am poileasaidh seo air a dheagh fhrithealadh sa bhad.
It might even work.	Is dòcha gun obraich e eadhon.
But that must stop.	Ach feumaidh sin stad.
There are not many answers.	Chan eil mòran fhreagairtean.
A.	Tha a.
We need help and speed.	Feumaidh sinn cuideachadh agus luath.
The long wait.	An ùine fhada, feitheamh.
I have to do things differently.	Feumaidh mi rudan a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
She heard that it was considered good for a man to be.	Chuala i gu robh e air a mheas math dha duine a bhith.
Please specify at least what they match.	Cuir a-steach co-dhiù na tha iad a’ maidseadh.
We use every hole and use it well.	Bidh sinn a 'cleachdadh gach toll agus ga chleachdadh gu math.
The news may surprise some.	Is dòcha gun cuir an naidheachd iongnadh air cuid.
Many years ago.	O chionn iomadh bliadhna.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin dìreach a bhios ann aig a’ cheann thall.
It was about half filled with water.	Bha e mu leth air a lìonadh le uisge.
You could not trust it and you should not.	Cha b' urrainn dhut earbsa a chur ann agus cha bu chòir dhut.
This does not provide the expected results.	Chan eil seo a 'toirt seachad na toraidhean a thathar an dùil.
Please do not hesitate to contact us to discuss your specific needs.	Na bi leisg fios a chuir thugainn gus beachdachadh air na feumalachdan sònraichte agad.
Of course, nothing could be further from the truth.	Gu dearbh, cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
All he asked was for himself.	Cha robh a h-uile rud a dh'iarr e ach beagan dha fhèin.
I get most of my parts from him.	Tha mi a’ faighinn a’ mhòr-chuid de na pàirtean agam bhuaithe.
I was a student last year.	Bha mi nam oileanach an-uiridh.
The fact is, it was going to happen.	B’ e an fhìrinn, bha e a’ dol a thachairt.
While others are really doing things for whatever special art they have.	Fhad ‘s a tha daoine eile dha-rìribh a’ dèanamh rudan airson ge bith dè an ealain sònraichte a th ’aca.
He grabbed it.	Rug e air.
They often talk to people just once.	Gu math tric bidh iad a 'bruidhinn ri daoine dìreach aon turas.
You want the best person for the job.	Tha thu ag iarraidh an neach as fheàrr airson na h-obrach.
They say things they shouldn't.	Bidh iad ag ràdh rudan nach bu chòir dhaibh.
But here's where it's interesting.	Ach seo far a bheil e inntinneach.
So let’s see it.	Mar sin, leig fhaicinn e.
It's a combination.	Is e measgachadh a th’ ann.
I can go into more detail if you are interested.	Is urrainn dhomh a dhol a-steach nas mionaidiche ma tha ùidh agad.
If you feel that you are being looked after, that is why you are.	Ma tha thu a’ faireachdainn gu bheilear a’ coimhead ort, is ann air sgàth sin a tha thu.
But she is.	Ach tha i.
From a party.	Bho phàrtaidh.
Do not move from the place.	Na gluais bhon àite.
Not even the medical media.	Chan eil eadhon na meadhanan meidigeach air.
I have a big problem.	Tha duilgheadas mòr agam.
This is a good example of level uncertainty.	Tha seo na dheagh eisimpleir de mhì-chinnt ìrean.
Or at least the high points of history itself.	No co-dhiù puingean àrda na h-eachdraidh fhèin.
It was very good.	Bha e glè mhath.
Making music and watching time pass by.	A 'dèanamh ceòl agus a' coimhead ùine a 'dol seachad.
Steer from the back.	Stiùir bhon chùl.
You have to wait until after church and dinner.	Feumaidh tu feitheamh gus an dèidh na h-eaglaise agus na dinneir.
Time is not like today, let’s get started !.	Chan eil ùine mar an latha an-diugh, leig dhuinn tòiseachadh!.
Failure is much easier to track.	Tha e mòran nas fhasa sùil a chumail air fàilligeadh.
It hit me hard.	Bhuail e mi gu mòr.
That was the first one.	B’ e sin a’ chiad fhear.
It's just because he takes back what he got.	Tha e dìreach air sgàth gu bheil e a’ toirt air ais na fhuair e.
But not as the article says.	Ach chan ann mar a tha an artaigil ag ràdh.
You just have to learn the system.	Feumaidh tu dìreach an siostam ionnsachadh.
I very much doubt it.	Tha mi gu mòr an teagamh.
But if you do nothing, you will get worse and worse.	Ach mura dèan thu dad, bidh thu nas miosa agus nas miosa dheth.
You are gone.	Tha thu air falbh.
Any weekday or weekend.	Latha seachdaineach no deireadh-seachdain sam bith.
Thank you for such post and see if you can keep it up.	Tapadh leibh airson a leithid de phost agus feuch an cùm thu suas e.
The procedure for this race has been removed.	Chaidh am modh-obrach airson an rèis seo a thoirt air falbh.
I know when my back is against the wall.	Tha fios agam nuair a tha mo dhruim an aghaidh a 'bhalla.
The film was okay, it was not good.	Bha am film ceart gu leòr, cha robh e math.
He had eye problems with reduced vision.	Bha duilgheadasan sùla aige le lèirsinn lùghdaichte.
So it comes to you.	Mar sin thig e thugad.
Go for a drive or a walk.	Rach airson draibheadh ​​​​no coiseachd.
Now the oil companies are crying out for help.	A-nis, tha na companaidhean ola a’ caoineadh airson cuideachadh.
I have never seen it so broken.	Chan fhaca mi a-riamh e cho briste.
You have been extremely helpful.	Tha thu air a bhith air leth cuideachail.
If not, you will get an error.	Mur eil, gheibh thu mearachd.
No hope of sleep.	Gun dòchas cadail.
I was open to it.	Bha mi fosgailte dha.
It worked as a specialty.	Bha e ag obair mar sheòrsa sònraichte.
I think losing weight will be crucial to her overall performance.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi call cuideim deatamach don obair iomlan aice.
He is survived by his wife and three children.	Mhair a bhean agus an triùir chloinne e.
In fact he did nothing but be able to run fast.	Gu dearbh cha do rinn e dad ach a bhith comasach air ruith gu sgiobalta.
But his situation did not work out.	Ach cha do shoirbhich leis an t-suidheachadh aige.
For now the world outside the church was nothing.	Airson an-dràsta cha robh an saoghal taobh a-muigh na h-eaglaise dad.
She is very natural.	Tha i gu math nàdarra.
Now what about us.	A-nis dè mu ar deidhinn.
But then again, these are just my thoughts.	Ach a-rithist, chan eil annta seo ach mo smuaintean.
They did everything we wanted perfectly.	Rinn iad gu foirfe a h-uile dad a bha sinn ag iarraidh.
I can't win a set.	Chan urrainn dhomh seata a bhuannachadh.
He was not too anxious.	Cha robh e ro iomagaineach.
With no help, it's just you.	Leis nach eil cuideachadh ann, chan eil ann ach thusa.
The man did not like it.	Cha do chòrd an duine ris.
I have found a lot of books online.	Tha mi air tòrr leabhraichean a lorg air-loidhne.
That is not what we wanted to come home to.	Chan e sin a bha sinn airson a thighinn dhachaigh.
However, understand this, and then better understand.	A dh’ aindeoin sin tuigibh seo, agus an uairsin tuig nas fheàrr.
The latter ability has some implications.	Tha cuid de bhuaidhean aig a’ chomas mu dheireadh.
That’s where planning comes in.	Sin far a bheil planadh a 'tighinn a-steach.
It works, but there are a few things that are not yet.	Bidh e ag obair, ach tha beagan rudan ann nach eil fhathast.
My life is my own life, not hers, not yours.	Is e mo bheatha mo bheatha fhèin, chan e ise, agus chan e do bheatha.
I will never use it.	Cha chleachd mi gu bràth e.
The enemy met and ran away.	Choinnich an nàmhaid agus ruith e air falbh.
He seems to be doing well.	Tha e coltach gu bheil e a’ dèanamh gu math.
I didn't see it much.	Chan fhaca mi mòran e.
We did not want to cause trouble.	Cha robh sinn airson trioblaid adhbhrachadh.
They reached the edge without any trouble.	Ràinig iad an oir e gun trioblaid sam bith.
Keep everyone happy.	Cùm a h-uile duine toilichte.
A desk stood in front of the door.	Sheas deasc mu choinneamh an dorais.
Your life seems to be largely weightless.	Tha e coltach gu bheil do bheatha gu ìre mhòr gun cuideam.
In some places, the numbers change slightly.	Ann an cuid de dh'àiteachan, tha na h-àireamhan ag atharrachadh beagan.
A few things, though.	Rud no dhà, ge-tà.
You were in the right position.	Bha thu ann an suidheachadh ceart.
We are just left out of everyone we know on our street.	Chan eil ann ach sinne air fhàgail às a h-uile duine a b’ aithne dhuinn air an t-sràid againn.
Clearly your trip has been for a reason.	Tha e soilleir gu bheil do thuras air a bhith airson adhbhar.
I thought that was it.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e sin an t-iomlan dheth.
It has to be taken back by someone.	Feumaidh e a bhith air a thoirt air ais le cuideigin.
Hope this helps someone else.	An dòchas gun cuidich seo cuideigin eile.
But not anymore.	Ach chan ann tuilleadh.
He went to bed and lay down.	Chaidh e dhan leabaidh agus laigh e sìos.
She should not touch him like that.	Cha bu chòir dhi beantainn ris mar sin.
Your mother does.	Tha do mhàthair a' dèanamh.
I make them and in tears go for the day.	Bidh mi gan dèanamh agus ann an deòir falbh airson an latha.
These devices are usually quite complex and have a number of different moving parts.	Mar as trice tha na h-innealan sin caran iom-fhillte agus tha grunn phàirtean gluasadach eadar-dhealaichte aca.
Some very interesting results.	Cuid de thoraidhean gu math inntinneach.
Listen, just one minute.	Èist, dìreach aon mhionaid.
Talk about it and jeopardize your career.	Bruidhinn mu dheidhinn agus cuir do dhreuchd ann an cunnart.
Fear has a purpose, but it does not run your life.	Tha adhbhar aig eagal, ach chan e do bheatha a ruith.
I knew it wasn’t true from the first one, he thought.	Bha fios agam nach robh i fìor bhon chiad fhear, smaoinich e.
We care about them.	Tha cùram againn mun deidhinn.
It's very sweet.	Tha e gu math milis.
The film was not made until several years later by various stars.	Cha deach am film a dhèanamh gus grunn bhliadhnaichean às deidh sin le diofar rionnagan.
I have spent my two years without time off for good behavior.	Tha mi air mo dhà bhliadhna a chuir seachad gun ùine dheth airson deagh ghiùlan.
I was early and he was out.	Bha mi tràth agus bha e a-muigh.
Others chose to run for fifteen minutes before meals.	Roghnaich cuid eile ruith airson còig mionaidean deug ron bhiadh.
See, we'm planning ahead.	Faic, tha sinn a 'planadh air adhart.
She lifted her finger and looked at him.	Thog i a meur agus sheall i air.
Front and middle.	Aghaidh agus meadhan.
As well as the hair.	A bharrachd air a 'ghruag.
You didn't know me.	Cha robh thu eòlach orm.
For me, at least.	Dhòmhsa, co-dhiù.
I feel like the only tear shed is mine.	Tha mi a’ faireachdainn gur ann leamsa a tha an aon sheada dheòir.
This is good enough in many cases.	Tha seo math gu leòr ann an iomadh cùis.
I have a responsibility.	Tha an t-uallach orm.
You look around.	Bidh thu a’ coimhead mun cuairt.
Missing her mother, and listening.	Ag ionndrainn a màthair, agus ag èisteachd.
When she was little, we were always worried about her.	Nuair a bha i beag, bha sinn an-còmhnaidh draghail mu deidhinn.
So obviously there is a political part to this.	Mar sin tha e follaiseach gu bheil pàirt phoilitigeach ann an seo.
We do everything for free in our own time.	Bidh sinn a’ dèanamh a h-uile càil an-asgaidh nar n-ùine fhèin.
They felt that they could not let such people down.	Bha iad a’ faireachdainn nach b’ urrainn dhaibh a leithid de dhaoine a leigeil sìos.
Ask them for feedback.	Faighnich dhaibh fios air ais.
But his research shows that this is often not the case.	Ach tha an rannsachadh aige a’ sealltainn nach eil sin fìor gu tric.
For some, these differences can be very dangerous.	Dha cuid, faodaidh na h-eadar-dhealachaidhean sin a bhith nan cunnart mòr.
I never stopped looking for you.	Cha do stad mi a-riamh a 'coimhead air do shon.
Is the place for you.	A bheil an t-àite dhutsa.
Without control of position, theory, facts.	Gun smachd air suidheachadh, teòiridh, fìrinnean.
He was very helpful to me.	Bha e gu math cuideachail dhomh.
I am positive that will bring them down.	Tha mi deimhinneach a bheir sìos iad.
I believe that we can change ourselves through ideas.	Tha mi a’ creidsinn gun urrainn dhuinn sinn fhìn atharrachadh tro bheachdan.
Take your head off your bed.	Tog ceann do leapa.
I was treated, and the cancer has not returned.	Chaidh mo làimhseachadh, agus chan eil an aillse air tilleadh.
The three of them turned and disappeared.	Thionndaidh an triùir aca agus chaidh iad à sealladh.
Her heart stopped.	Sguir a cridhe.
It was not so much a sight to behold as it felt.	Cha b’ e uiread de rud a bh’ ann ri fhaicinn ’s a bha e a’ faireachdainn.
I certainly hope so.	Tha mi gu cinnteach an dòchas sin.
I can't figure out why I get this exception.	Chan urrainn dhomh a-mach carson a tha mi a’ faighinn an eisgeachd seo.
I had to see them.	Dh'fheumadh mi am faicinn.
It was very much like the church.	Bha e gu math coltach ris an eaglais.
So, three days a week and you would start tomorrow.	Mar sin, trì latha san t-seachdain agus bhiodh tu a’ tòiseachadh a-màireach.
But it's easier now.	Ach tha e nas fhasa a-nis.
It was good to see her with you.	Bha e math a faicinn còmhla riut.
They come to an end.	Bidh iad a 'tighinn gu crìch.
Or it's kind of wrong.	No tha e den t-seòrsa ceàrr.
It so happened that one of them was a doctor.	Thachair gu robh fear dhiubh na dhotair.
It will help if you have someone to talk to.	Bidh e na chuideachadh ma tha cuideigin agad ann ris am faod thu bruidhinn.
This is the goal we must set ourselves.	Is e seo amas a dh’ fheumas sinn a shuidheachadh dhuinn fhìn.
We can only find it.	Chan urrainn dhuinn ach a lorg.
It just means doing it yourself.	Tha e a’ ciallachadh thu fhèin a dhèanamh na nì.
But eventually we ran out of things to say.	Ach mu dheireadh ruith sinn a-mach à rudan ri ràdh.
But we do know of one interesting character who played a key role.	Ach tha fios againn air aon charactar inntinneach aig an robh prìomh phàirt.
I had to call twice.	Bha agam ri fònadh dà uair.
I am so proud of myself.	Tha mi cho moiteil asam fhìn.
I will not ask you to speak.	Chan iarr mi ort bruidhinn.
I'm still involved though.	Tha mi fhathast an sàs ge-tà.
Images are representative, results are confirmed in five different experiments.	Tha ìomhaighean riochdachail, toraidhean air an dearbhadh ann an còig deuchainnean eadar-dhealaichte.
I want to stop it, but it is wise.	Tha mi airson stad a chuir air, ach tha e glic.
No one can.	Chan urrainn dha duine.
He came in and locked it again.	Thàinig e a-steach agus ghlas e a-rithist e.
I can't figure out what it's saying, but it does not matter.	Chan urrainn dhomh dèanamh a-mach dè tha e ag ràdh, ach chan eil e gu diofar.
Fans like you are the worst.	Is e luchd-leantainn mar thusa an fheadhainn as miosa.
They literally followed the rules.	Lean iad gu litireil na riaghailtean.
They had to act quickly.	Dh'fheumadh iad a dhol an gnìomh gu luath.
This is the language of future business.	Is e seo cànan gnìomhachais san àm ri teachd.
You worked with the little ones.	Bha thu ag obair leis a’ chlann bheag.
It can give you strength inside.	Faodaidh e a neart a thoirt dhut a-staigh.
They loved their country.	Bha meas mòr aca air an dùthaich aca.
This is cool enough to keep your hands inside.	Tha seo fionnar gu leòr airson do làmhan a chumail a-staigh.
We noted the characteristics of each study population.	Thug sinn fa-near feartan gach sluagh sgrùdaidh.
The point is, she was your mother.	Is e a’ phuing gur i do mhàthair a bh’ innte.
Two minutes later he was out again.	Dà mhionaid às deidh sin bha e a-muigh a-rithist.
He called it 'evidence'.	'S e 'fianais' a chanadh e ris.
Here is a letter in the paper.	Seo litir a bha anns a’ phàipear.
She helped lift me up.	Chuidich i mi a thogail.
Please do not hesitate to contact us at any time.	Na bi leisg fios a chuir thugainn aig àm sam bith.
Success increases at every level of experience.	Bidh soirbheachas ag àrdachadh aig gach ìre de eòlas.
I just hope this works out.	Tha mi dìreach an dòchas gun obraich seo a-mach.
If he does they are definitely private.	Ma nì e tha iad gu cinnteach prìobhaideach.
Good.	Math.
She was a man, you see.	'S e duine a bh' innte, chì thu.
That was never the plan.	Cha b’ e sin am plana a-riamh.
Oh, well, wait a minute.	O, uill, fuirich mionaid.
They might have lost that one.	Is dòcha gum biodh iad air am fear sin a chall.
One of them called his mobile phone.	Chuir fear dhiubh fios air a’ fòn-làimhe aige.
That all changed.	Dh’atharraich sin a h-uile càil.
This time he is an older boy.	An turas seo tha e na ghille nas sine.
It’s his turn to take the phone, and he will.	Is e an turas aige am fòn a ghabhail, agus bidh e.
You might even call it passion.	Is dòcha gu bheil thu eadhon ga ainmeachadh dìoghras.
You have to make it up in the summer.	Feumaidh tu a dhèanamh suas as t-samhradh.
So you can see here that it is ready.	Mar sin chì thu an seo gu bheil e deiseil.
More, of course.	Tuilleadh, gu dearbh.
So one side must win to end this war.	Mar sin feumaidh aon taobh buannachadh gus crìoch a chuir air a’ chogadh seo.
Take me with you, if you like.	Thoir leat mi, ma thogras tu.
More than any other taste.	Barrachd blasad sam bith eile.
It should have turned right.	Bu chòir dha a bhith air tionndadh chun làimh dheis.
He was living in a new flat.	Bha e a’ fuireach ann am flat ùr.
With that he smiled and we started talking.	Leis an sin rinn e gàire agus thòisich sinn air bruidhinn.
These random errors are independent of each other.	Tha na mearachdan air thuaiream sin neo-eisimeileach bho chèile.
That concludes my study.	Sin deireadh an sgrùdaidh agam.
My brothers stopped talking to me.	Sguir mo bhràithrean a bhruidhinn rium.
Probably not.	Is dòcha nach bu chòir dhut.
You have to be very aware of this.	Feumaidh tu a bhith gu math mothachail air seo.
So I will definitely contact you again.	Mar sin cuiridh mi fios thugaibh a-rithist gu cinnteach.
Applications open for a month and then close.	Bhiodh tagraidhean a’ fosgladh airson mìos agus an uairsin a’ dùnadh.
It was the first time he had seen her near him.	B’ e seo a’ chiad uair a chunnaic e faisg oirre.
Then the real game began.	An uairsin thòisich an geama fìor.
I can't do it.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh.
We are ready to do just that.	Tha sinn deiseil ro-làimh airson sin a dhèanamh.
You are not on the access list.	Chan eil thu air an liosta ruigsinneachd.
There has to be some connection between capacity and output.	Feumaidh beagan ceangail a bhith eadar comas agus toradh.
Some of them are very valuable.	Tha cuid dhiubh gu math luachmhor.
But she looked anything but happy.	Ach bha i a’ coimhead rud sam bith ach toilichte.
We will continue to run away from it.	Cumaidh sinn a’ ruith air falbh bhuainn fhìn.
He wanted to see her.	Bha e airson a faicinn.
No further explanation is required.	Chan eil feum air mìneachadh a bharrachd.
You know what's going on.	Tha fios agad dè tha dol.
To make it back to the top, we needed both parts.	Gus a dhèanamh air ais chun mhullach, bha feum againn air an dà phàirt.
I'm as well dressed as most of my station men.	Tha mi air mo sgeadachadh cho math ris a’ mhòr-chuid de dh’fhir an stèisein agam.
I wanted to submit.	Bha mi ag iarraidh a chuir a-steach.
He puts his hand close to his face.	Bheir e a làmh faisg air aghaidh.
But it is also a modern city.	Ach a bharrachd air an sin is e baile mòr ùr-nodha a th’ ann.
I will know soon.	Bidh mi fios a dh'aithghearr.
He did animal tests and wrote the paper.	Rinn e deuchainnean bheathaichean agus sgrìobh am pàipear.
You know she did.	Tha fios agad gun do rinn i.
It will hold a good amount of weight.	Cumaidh e tomhas math de chuideam.
You are being asked to lie against it.	Thathas ag iarraidh ort laighe nad aghaidh.
I know it's true.	Tha fios agam gu bheil e fìor.
When he raised his head, he could not let go.	Nuair a thog e a cheann, cha b’ urrainn dha a làmh a leigeil às.
He stops listening to the news.	Tha e a’ cur dheth na naidheachdan a chluinntinn.
You get used to it.	Bidh thu cleachdte ris.
I do not know why.	Chan eil fios agam carson.
The message came to me in water.	Thàinig an teachdaireachd thugam ann an uisge.
He did not want to hear any more.	Cha robh e airson an còrr a chluinntinn.
Make no mistake about thinking you are safe though.	Na dèan mearachd le bhith a’ smaoineachadh gu bheil thu sàbhailte ge-tà.
This depends on the target size of each group.	Tha seo an urra ri meud targaid gach buidheann.
You will go there.	Thèid thu ann.
Like you said, no one wants to waste time.	Mar a thuirt thu, chan eil duine airson ùine a chaitheamh.
Or simple magic.	No draoidheachd shìmplidh.
And they want to go.	Agus tha iad airson a dhol.
He could do nothing about anything else, come on.	Cha b' urrainn dha dad a dhèanamh mu rud sam bith eile, thig gu sin.
She was a good student without learning too much.	Bha i na h-oileanach math gun a bhith ag ionnsachadh cus.
This was not surprising.	Cha robh seo na iongnadh.
She's going to get bigger, better things.	Tha i a’ dol gu rudan nas motha, nas fheàrr.
Now was not a good time to ask.	Cha b’ e deagh àm a bh’ ann a-nis faighneachd.
Tell him you are busy.	Abair ris gu bheil thu trang.
We will continue as little children.	Leanaidh sinn oirnn mar chlann bheag.
But she could never make it home.	Ach cha b’ urrainn i a-riamh dachaigh a dhèanamh dheth.
I would kill them if necessary.	Bhithinn gam marbhadh nam biodh feum air.
The son said no, but then he changed his mind and left.	Thuirt am mac nach robh, ach an dèidh sin dh'atharraich e inntinn agus chaidh e.
A results page will appear.	Nochdaidh duilleag de thoraidhean.
What a week.	Dè seachdain.
And he's good at it.	Agus tha e math air.
However, a number of ideas were put forward to explain them.	Ach, chaidh grunn bheachdan a thoirt air adhart gus am mìneachadh.
It is a very advanced app and offers a number of features.	Is e aplacaid fìor adhartach a th’ ann agus tha e a’ tabhann grunn fheartan.
Plus, it's on my way.	A bharrachd air an sin, tha e air mo shlighe.
Just a minute.	Dìreach mionaid.
They were heavy.	Bha iad trom.
This is no better explained than the title.	Chan eil seo nas fheàrr air a mhìneachadh na tha san tiotal tiotal.
She was scared.	Bha an t-eagal oirre.
He was just staring.	Bha e dìreach a’ coimhead.
She hasn't spoken yet.	Cha do bhruidhinn i fhathast.
They need to find places to play music.	Feumaidh iad àiteachan a lorg airson ceòl a chluich.
So it's impossible to keep my computer running.	Mar sin tha e eu-comasach mo choimpiutair a chumail air.
Most of them never are.	Chan eil a’ mhòr-chuid dhiubh a-riamh.
You can't help the homework you have to do, though.	Chan urrainn dhut an obair sgoile a tha agad ri dhèanamh a chuideachadh, ge-tà.
Get your hands dirty.	Faigh do làmhan salach.
Eventually it didn't take long.	Mu dheireadh cha do ghabh e fada.
It's still a very recent phenomenon.	Is e rud gu math o chionn ghoirid a th’ ann fhathast.
She was a great chef and enjoyed working with her.	Bha i na fìor chòcaire agus chòrd a bhith ag obair rithe.
Medical care that few people seem to be aware of.	Cùram meidigeach air nach eil mòran dhaoine mothachail, a rèir coltais a’ toirt a-steach thu.
She should know.	Bu chòir gum biodh fios aice.
We continued to look at the sky.	Lean sinn oirnn a 'coimhead air na speuran.
However, such a connection is not yet clear.	Ach, chan eil ceangal mar sin soilleir gu ruige seo.
Definitely about it.	Gun teagamh mu dheidhinn.
It doesn't feel like it has been in a long time.	Chan eil e a’ faireachdainn mar o chionn fhada.
I mean, officer.	Tha mi a’ ciallachadh e, oifigear.
We are members of the same group.	Tha sinn nar buill den aon bhuidheann.
So the average has gone up.	Mar sin, tha an cuibheasachd air a dhol suas.
You create them.	Bidh thu gan cruthachadh.
She was such a good girl.	Bha i na nighean cho math.
It's over time.	Tha e seachad air an ùine.
Running home rarely goes up there.	Is ann ainneamh a bhios ruith dachaigh a’ dol suas an sin.
I fight, but there are too many.	Tha mi a’ sabaid, ach tha cus dhiubh ann.
I raised my hand and took a few steps back.	Thog mi mo làmh agus thug mi beagan cheumannan air ais.
You know about music.	Tha sibh eòlach air ceòl.
They opened the door again.	Dh’fhosgail iad an doras a-rithist.
To me it's okay and soft.	Dhòmhsa tha e ceart gu leòr agus bog.
Remove and set aside.	Thoir air falbh iad agus cuir an dàrna taobh.
We have to get it from somewhere.	Feumaidh sinn fhaighinn bho àiteigin.
You have to be so careful.	Feumaidh tu a bhith cho faiceallach.
You have given me a great idea for my blog tomorrow.	Tha thu air deagh bheachd a thoirt dhomh airson mo bhlog a-màireach.
You might eat lunch with me.	Is dòcha gun itheadh ​​​​tu lòn còmhla rium.
It will not pass without your help.	Cha tèid e seachad gun do chuideachadh.
Just someone broke in here.	Dìreach bhris cuideigin a-steach an seo.
But they were going to escape.	Ach bha iad a’ dol a dh’fhaighinn air falbh.
Nevertheless, that can be valuable.	A dh 'aindeoin sin, faodaidh sin a bhith luachmhor.
It never will.	Cha bhi e gu bràth.
The world will give them credit for being soldiers.	Bheir an saoghal creideas dhaibh a bhith nan saighdearan.
He let me home.	Leig e dhachaigh mi.
She had been asleep but he had been in that chair for a long time.	Bha i air a bhith na cadal ach bha e air a bhith sa chathair sin greis mhath.
They should be better prepared.	Bu chòir dhaibh a bhith air an ullachadh nas fheàrr.
Then he began to feel that he could not go on.	An uairsin thòisich e air faireachdainn nach b 'urrainn dha a dhol air adhart.
Unfortunately, some key usage must survive with this change.	Gu mì-fhortanach, feumaidh cuid de chleachdadh na h-iuchrach a bhith beò leis an atharrachadh seo.
Over time, different processes have been introduced and played with.	Thar ùine, chaidh diofar phròiseasan a thoirt a-steach agus cluich leotha.
I haven't tried it yet.	Chan eil mi air feuchainn air fhathast.
Or something short, like today.	No rudeigin goirid, mar an-diugh.
Think about what you have and what other people need.	Smaoinich air na tha agad agus a dh’ fheumas daoine eile.
It wasn't fun, but then life shouldn't have been so much fun.	Cha b’ e spòrs a bh’ ann, ach an uairsin cha robh còir aig beatha a bhith cho spòrsail.
It cannot be picked up.	Chan urrainn a thogail.
Four times he stopped and looked.	Ceithir tursan stad e agus choimhead e.
We hope you enjoyed it.	Tha sinn an dòchas gun do chòrd e ribh.
This is especially true for higher bit rates.	Tha seo gu sònraichte fìor airson ìrean bit nas àirde.
The copy works as an example in some way.	Bidh an leth-bhreac ag obair mar eisimpleir ann an dòigh air choreigin.
It is based on the real deal.	Tha e stèidhichte air an fhìor chùmhnant.
If he did, they would just fight.	Nan dèanadh e, bhiodh iad dìreach a 'sabaid.
No one can ever be sure.	Chan urrainn dha duine a bhith cinnteach a-riamh.
He wants to prove himself.	Tha e airson a dhearbhadh fhèin.
You never know what the real world is like.	Chan eil fios agad cò ris a tha an saoghal fìor coltach.
It was fixed.	Bha e stèidhichte.
Most of the help comes from family members.	Thig a’ mhòr-chuid den chuideachadh bho bhuill teaghlaich.
His attire was perfect for the challenge.	Bha an t-aodach aige foirfe airson an dùbhlain.
Of a television program '.	De phrògram telebhisean'.
I never did.	Cha do rinn mi a-riamh.
I just don't know.	Chan eil fios agam ach.
We found ourselves at the door as usual.	Fhuair sinn sinn fèin a mach air an dorus mar a b' àbhaist.
We should not be familiar with it.	Cha bu chòir dhuinn a bhith eòlach air.
Making dreams come true.	A’ toirt aislingean gu buil.
That's probably a good play.	Is dòcha gur e deagh dhealbh-chluich a tha sin.
She was afraid it was too much.	Bha eagal oirre gu robh e cus.
This could be through a dangerous area.	Dh’ fhaodadh seo a bhith tro raon cunnartach.
She seemed sad and lost in thought.	Bha e coltach gu robh i brònach agus air chall ann an smaoineachadh.
Each went into a separate room.	Chaidh gach fear a-steach do sheòmar air leth.
No, friend, save our strength.	Chan e, a charaid, sàbhail ar neart.
Neither he nor the other boy is next on the list.	Chan e esan, no am balach eile an ath rud air an liosta.
They try to hurt me, and they quickly learn they can't.	Bidh iad a 'feuchainn ri mo ghoirteachadh, agus bidh iad ag ionnsachadh gu luath nach urrainn dhaibh.
I had a close family and I loved it.	Bha teaghlach dlùth agam agus bha gaol agam air.
I must have her.	Feumaidh gu bheil i agam.
It meant they weren't thinking too much of me.	Bha e a’ ciallachadh nach robh iad a’ smaoineachadh cus ormsa.
The head of the plant was still attached.	Bha ceann a 'phlannt fhathast ceangailte.
It is not up to you or anyone else.	Chan eil e an urra riut fhèin no ri duine sam bith eile.
I had to come up with a new plan.	Bha agam ri plana ùr a chruthachadh.
There are a number of requirements that must be met.	Tha grunn riatanasan ann ris am feumar coinneachadh.
The application may last for a long time.	Dh’ fhaodadh an tagradh mairsinn airson ùine mhòr.
Unfortunately, there is no simple answer to this debate.	Gu mì-fhortanach, chan eil freagairt shìmplidh ann don deasbad seo.
Well, that was just it.	Uill, bha sin dìreach.
I didn't see her face.	Chan fhaca mi a h-aodann.
I try to keep things simple and so far.	Tha mi a’ feuchainn ri rudan a chumail sìmplidh agus gu ruige seo cho math.
Not national security.	Chan e tèarainteachd nàiseanta.
You never called.	Cha do ghairm thu a-riamh.
After that, we saw each other more often.	Às deidh sin, chunnaic sinn a chèile na bu trice.
Whether he did or not, it is open for debate.	Co-dhiù a rinn no nach robh, tha e fosgailte airson deasbad.
I lost contact with him.	Chaill mi conaltradh leis.
They are trapped in a war.	Tha iad air an glacadh ann an cogadh.
He found my mother for me.	Lorg e mo mhàthair dhomh.
In a special event.	Ann an tachartas air leth.
Two pieces back.	Dà phìos air ais.
I feel good now with the desire to do more.	Tha mi a’ faireachdainn gu math a-nis leis a’ mhiann barrachd a dhèanamh.
But for the most part, it's all about walking.	Ach sa mhòr-chuid, is e coiseachd a th’ ann.
This is pretty cool.	Tha seo gu math fionnar.
Turn on gas.	Tionndaidh air gas.
They just have to follow the same rules we have.	Feumaidh iad dìreach na h-aon riaghailtean a th’ againn a leantainn.
Well, you are wrong.	Uill, tha thu ceàrr.
Just a bag of words.	Dìreach poca de dh'fhaclan.
And he remembered someone to give it to him.	Agus bha cuimhne aige air cuideigin airson a thoirt dha.
The blood did not stop, however.	Cha do stad an fhuil, ge-tà.
Or maybe not expectation, but hope.	No is dòcha nach robh dùil, ach an dòchas.
Maybe in another six months.	'S dòcha ann an sia mìosan eile.
I would love to see more books about the past.	Bu mhath leam barrachd leabhraichean fhaicinn mun àm a dh’ fhalbh.
We live in very strange times.	Tha sinn beò ann an amannan gu math annasach.
Her face was covered.	Bha a h-aodann còmhdaichte.
There was silence.	Bha sàmhchair ann.
I have nothing to say, but it's okay.	Chan eil dad agam ri ràdh, ach tha e ceart gu leòr.
And he was the only one who could do that dead.	Agus b’ e an aon neach a b’ urrainn sin a dhèanamh marbh.
This is for a number of reasons.	Tha seo airson grunn adhbharan.
And neither are you, since you helped with the design.	Agus ni mò a tha thu, bhon a chuidich thu leis an dealbhadh.
He stood beside me.	Sheas e ri mo thaobh.
House size, at least.	Meud taighe, co-dhiù.
We need to get your gun in your hand.	Feumaidh sinn do ghunna fhaighinn nad làimh.
But they come like this.	Ach tha iad a’ tighinn mar seo.
Today is the day.	'S e an-diugh an latha.
But the color results of the shirt show that this is not true.	Ach tha toraidhean dath na lèine a 'sealltainn nach eil seo fìor.
He lived a perfect life and died for you.	Bha e beò beatha foirfe agus bhàsaich e air do shon.
Other response areas are avoided.	Thathas a’ seachnadh raointean freagairt eile.
I was not used to.	Cha robh mi cleachdte ri.
And people ended up in the hospital.	Agus chrìochnaich daoine san ospadal.
He fights.	Bidh e a 'sabaid.
His vision is the most important.	Is e an sealladh aige an tè as cudromaiche.
Not my age.	Chan e m’ aois.
He did not hide it.	Cha do chuir e am falach e.
These have to stay.	Feumaidh iad sin fuireach.
We can’t explain them, so we need to look at something bigger.	Chan urrainn dhuinn am mìneachadh, agus mar sin feumaidh sinn coimhead ri rudeigin nas motha.
So now they are playing.	Mar sin a-nis tha iad a 'cluich.
How good that is !.	Dè cho math 'sa tha sin!.
He loved magic, in any form.	Bha e dèidheil air draoidheachd, ann an cruth sam bith.
This is where we don't sleep.	Seo far nach bi sinn a’ cadal.
We hit that goal quickly.	Bhuail sinn an amas sin gu sgiobalta.
That's not a good mix.	Chan e measgachadh math a tha sin.
I know what you mean about just not having time.	Tha fios agam dè tha thu a 'ciallachadh mu dheidhinn dìreach gun a bhith a' faighinn ùine.
Up and away.	Suas is air falbh.
This is not just our conversation either.	Cha b’ e seo dìreach a bha an aon chòmhradh againn nas motha.
It's not broken today, it's in trouble.	Chan eil an-diugh briste, tha e ann an trioblaid.
Just like I was.	Dìreach mar a bha mise.
The conversation did not last long.	Cha do mhair an còmhradh mionaid.
She wrote many of the songs herself.	Sgrìobh i fhèin mòran de na h-òrain.
You may be wondering.	Is dòcha gu bheil thu iongantach.
He died, and he was black.	Chaochail e, agus bha e dubh.
Not immediately.	Chan ann sa bhad.
Me, and maybe her.	Leamsa, agus is dòcha an tè aice.
So there will be consequences for that.	Mar sin bidh builean ann airson sin.
I'm just looking for a sale or online.	Tha mi dìreach a’ coimhead airson reic no air-loidhne.
They did not go home to their families.	Cha robh iad a’ dol dhachaigh gu na teaghlaichean aca.
Box as custom address.	Bogsa mar sheòladh gnàthach.
Thank you for your high quality and efficient management.	Mòran taing airson an stiùireadh àrd-inbhe agus èifeachdach agad.
Don't you believe it, girl.	Nach creid thu e, nighean.
There is no status, and there never has been.	Chan eil inbhe ann, agus cha robh a-riamh ann.
It may take some time.	Is dòcha gun toir e beagan ùine.
If you know what is true you can make an informed decision.	Ma tha fios agad dè a tha fìor faodaidh tu co-dhùnadh fiosraichte a dhèanamh.
I think it's blood.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rudeigin a tha nam fhuil.
Just words save my life.	Is e dìreach faclan a shàbhaileas mo bheatha.
Just be clear about it when they sign up.	Dìreach bi soilleir mu dheidhinn nuair a chlàraicheas iad.
Hear my voice.	Cluinn mo ghuth.
The answer was simple.	Bha am freagairt sìmplidh.
They are often very important so you should read them where possible.	Gu tric tha iad gu math cudromach agus mar sin bu chòir dhut an leughadh far a bheil sin comasach.
Crying changes nothing.	Chan eil caoineadh ag atharrachadh dad.
He knew this sound as well as any of them.	Bha e eòlach air an fhuaim seo cho math ri gin dhiubh sin.
Enough with crying, she decided.	Gu leòr le caoineadh, cho-dhùin i.
And don't tell me that's what you are.	Agus na innis dhomh gur e sin a tha thu.
Someone was waiting for him at the station.	Bha cuideigin a’ feitheamh ris aig an stèisean.
The progress was granted.	Chaidh an t-adhartas a thoirt seachad.
And there would be more later.	Agus bhiodh barrachd ann nas fhaide air adhart.
Please take a look at the list below.	Feuch an toir thu sùil air an liosta gu h-ìosal.
The weak will not survive, and the strong will not.	Cha mhair an lag, agus an fheadhainn a tha làidir.
No, this is not right.	Chan e, chan eil seo ceart.
She was trying to decide if she should believe it.	Bha i a’ feuchainn ri co-dhùnadh am bu chòir dhi a chreidsinn.
As if nothing had happened.	Mar gum biodh dad air tachairt.
I hope they bring me back.	Tha mi an dòchas gun toir iad air ais mi.
I saw it a while ago.	Chunnaic mi e greis air ais.
Both sides did.	Rinn an dà thaobh sin.
That should keep us going for a while.	Bu chòir dha sin ar cumail a’ dol airson greis.
She spent too much money and had a series of bad relationships.	Chuir i seachad cus airgid agus bha sreath de dhroch dhàimhean aice.
He had not even noticed that he was gone.	Cha robh e eadhon air mothachadh gu robh e air falbh.
I love his little voice.	Tha gaol agam air a ghuth beag.
You'll be pretty sorry very soon, boys.	Bidh tu gu math duilich gu math luath, a bhalaich.
They could not accept it.	Cha b’ urrainn dhaibh a ghabhail.
Beauty, indoor and outdoor.	Bòidhchead, a-staigh agus a-muigh.
The process once took several months.	Thug am pròiseas grunn mhìosan aon uair.
All you have to do is listen.	Chan eil agad ach èisteachd.
And doing better is going to require more of us.	Agus tha a bhith a’ dèanamh nas fheàrr a’ dol a dh’ iarraidh barrachd againn.
Very well done.	Chaidh fìor mhath a dhèanamh.
Doing so will make everything work.	Le bhith a’ dèanamh sin bidh a h-uile dad ag obair gu math.
Make sure you get really bad feedback from customers.	Dèan cinnteach gun toir thu fìor dhroch bheachdan air ais bho luchd-cleachdaidh.
He said that when he came home after work, he lay down.	Thuirt e nuair a thàinig e dhachaigh an dèidh obair, gun do laigh e sìos.
It's so powerful.	Tha e cho cumhachdach.
Be good or be dead.	Bi math no bi marbh.
They are too.	Tha iad cuideachd.
We're building something great and he's the right guy.	Tha sinn a’ togail rudeigin sgoinneil agus is esan an duine ceart.
Don't stress them out or do much of it.	Na cuir cuideam orra no dèan mòran dheth.
Risk management in clinical practice.	Stiùireadh cunnairt ann an cleachdadh clionaigeach.
Her face went into her field of vision.	Chaidh aodann a-steach don raon lèirsinn aice.
He just wanted to keep me busy.	Cha robh e ach airson mo chumail trang.
But that was certainly not the case.	Ach gu dearbh cha robh sin fìor.
The violence was planned.	Chaidh an fhòirneart a phlanadh.
You have to focus.	Feumaidh tu fòcas a chuir.
Thank you for waiting, please.	Tapadh leibh airson feitheamh, mas e do thoil e.
He tries to free his wife.	Feuchaidh e ri a bhean a shaoradh.
Do whatever you want.	Dèan rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
An officer may be referred for news.	Is dòcha gun tèid oifigear a chuir air adhart airson naidheachdan fhaighinn.
We had eight.	Bha ochdnar againn.
No matter what anyone else says, you know the truth.	Ge bith dè a chanas duine eile, tha fios agad air an fhìrinn.
We will come to an agreement.	Thig sinn gu aonta.
I can tell you this would not be good.	Is urrainn dhomh seo innse dhut nach biodh e math.
However, little is known about the experiences and support needs of this group.	Ach, chan eil mòran eòlach air eòlasan agus feumalachdan taic na buidhne seo.
Not for good reason, it just does.	Chan ann airson adhbhar sònraichte math, tha e dìreach a’ tachairt mar sin.
Practice made perfect.	Cleachdadh air a dhèanamh foirfe.
Data were collected from hospital records.	Chaidh dàta a chruinneachadh bho chlàran an ospadail.
Our application is in four parts.	Tha ceithir pàirtean anns an tagradh againn.
I have a lot.	Tha mòran agam.
How important a few months are at that age.	Dè cho cudromach sa tha beagan mhìosan aig an aois sin.
There were three inside.	Bha triùir a-staigh.
And he didn't want to do it after his year.	Agus cha robh e airson a dhèanamh às deidh na bliadhna a bha aige.
Business logic is often complex.	Tha loidsig gnìomhachais gu tric iom-fhillte.
Data and social media.	Dàta agus meadhanan sòisealta.
If an individual.	Ma tha neach fa leth.
He had just been through a lot himself.	Bha e dìreach air a bhith tro mhòran e fhèin.
It will not turn.	Cha tionndaidh.
It doesn't matter to me anymore.	Chan eil e cudromach dhòmhsa tuilleadh.
He held her in his hand for a few more seconds.	Chùm e i na làimh airson beagan dhiog a bharrachd.
For the first time in his life, he needed a job.	Airson a’ chiad uair na bheatha, bha feum aige air obair.
I was ready to leave.	Bha mi deiseil airson falbh.
Girl, not baby.	Nighean, chan e leanabh.
Includes general options.	A 'gabhail a-steach roghainnean coitcheann.
That is not because of the view.	Chan ann air sgàth an t-seallaidh a tha sin.
No mistake about it.	Gun mhearachd sam bith mu dheidhinn.
Believe me now.	Creid mi a-nis.
It is not a standard for everyone else, it is a fact.	Chan e ìre a th’ ann airson a h-uile duine eile, is e fìrinn a th’ ann.
Apparently my eyes need work.	A rèir choltais tha feum aig mo shùilean air obair.
Plus, look around.	A bharrachd air an sin, seall timcheall.
You wanted to take me down.	Bha thu airson mo thoirt sìos.
Reference group.	A’ bhuidheann iomraidh.
Unfortunately this is not true at all.	Gu mì-fhortanach chan eil seo fìor idir.
The day really got better.	Dh’ fhàs an latha na b’ fheàrr dha-rìribh.
If you were under two before, he asks you to under it again.	Ma bha thu fo dha roimhe, tha e 'g iarraidh ort foidhe a rìs.
Each of these factors can alter the degree of damage observed.	Faodaidh gach aon de na factaran sin ìre an dochann a chaidh fhaicinn atharrachadh.
And that's great for me.	Agus tha sin fìor mhath dhòmhsa.
You then release it into the fire.	Bidh thu an uairsin a’ leigeil ma sgaoil gu teine.
Only more questions.	A-mhàin barrachd cheistean.
Waiting for him.	A' feitheamh air.
You can come and go as you please.	Faodaidh tu tighinn agus falbh mar a thogras tu.
He knew for sure he didn't.	Bha fios aige gun teagamh nach robh.
Each example has one value.	Tha aon luach aig gach eisimpleir.
It does not name any elements outside of that direction.	Chan eil e ag ainmeachadh eileamaidean sam bith taobh a-muigh na slighe sin.
Come see it.	Thig ga fhaicinn.
Just vote for me.	Dìreach bhòt air mo shon.
It felt too much.	Bha e a’ faireachdainn ro mhòr.
The data we use comes from a variety of sources.	Tha an dàta a bhios sinn a’ cleachdadh a’ tighinn bho ghrunn thùsan.
The oil can be used immediately.	Faodar an ola a chleachdadh sa bhad.
It is often a hit or miss.	Gu tric bidh e na bhuail no na ionndrainn.
You can get out of here too.	Gheibh thu a-mach à seo cuideachd.
But the good guys win in the end.	Ach bidh na daoine math a’ buannachadh aig a’ cheann thall.
Well it's easier said than done we've been locked in here.	Uill tha e nas fhasa a ràdh na rinn sinn tha sinn air a bhith glaiste ann an seo.
Things started off very slowly and we became busy with schoolwork.	Thòisich cùisean gu math slaodach agus dh’ fhàs sinn trang le obair sgoile.
There is nothing more to learn from it.	Chan eil dad a bharrachd ri ionnsachadh bhuaithe.
Everything is just as it was.	Tha a h-uile dad dìreach mar a bha e.
Don't answer me now.	Na freagair mi a nis.
She could not think of one thing to say.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air aon rud ri ràdh.
And he can no longer take it and has to laugh.	Agus chan urrainn dha a ghabhail tuilleadh agus feumaidh e gàire a dhèanamh.
He will not walk her through that door.	Cha choisich e i tron ​​doras sin.
Film is art.	Is e ealain am film.
You waited too long for this.	Bha thu a’ feitheamh ro fhada air seo.
At the same level.	Air an aon ìre sin.
Or say the wrong things.	No abair na rudan ceàrr.
Our people.	Na daoine againn.
Each element feels perfect in its place.	Bidh gach eileamaid a’ faireachdainn gu foirfe na àite.
Lots of great lines.	Tòrr sreathan math.
There was no forward planning.	Cha robh planadh air adhart ann.
The case was dropped.	Chaidh a’ chùis a leigeil seachad.
Sometimes, a lot of help.	Uaireannan, tòrr cuideachaidh.
You should check if they are happy to do this.	Bu chòir dhut dèanamh cinnteach a bheil iad toilichte seo a dhèanamh.
Instead, he tells her to leave.	An àite sin, tha e ag iarraidh oirre falbh.
Another good result.	Toradh math eile.
It was a good decision.	B’ e co-dhùnadh math a bh’ ann.
Of course he did.	Gu dearbh rinn e.
He felt confident in her.	Bha e a’ faireachdainn cinnteach dhith.
I do not necessarily have these challenges.	Chan ann gu riatanach a tha na dùbhlain sin agamsa.
I don't think they're going far enough.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ dol fada gu leòr.
But they may not say that right away.	Ach is dòcha nach can iad sin sa bhad.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
So, bottom line is that my team is looking into this issue.	Mar sin tha an sgioba agam a’ coimhead air a’ chùis seo gu mionaideach a-nis.
Worth to read.	Is fhiach e leughadh.
We were definitely amazing online, which helped with confidence.	Bha sinn gu cinnteach iongantach air-loidhne, a chuidich le misneachd.
Her lips rubbed against it.	Bidh a bilean a’ suathadh ris.
Quickly and smoothly.	Gu sgiobalta agus rèidh.
I stopped eating here after dinner prices skyrocketed.	Sguir mi ag ithe an seo às deidh dhaibh prìsean na dinneir àrdachadh gu mòr.
Definitely one of them.	Gu cinnteach fear dhiubh.
Many others would follow him.	Bhiodh mòran eile ga leantainn.
I told him how he stood.	Dh'innis mi dha mar a sheas e.
I would say eight or ten days.	Chanainn ochd no deich làithean.
That made perfect sense.	Rinn sin ciall foirfe.
Then the wind turned.	An uairsin thionndaidh a’ ghaoth.
Few people take this seriously.	Is e glè bheag de dhaoine a tha a’ gabhail seo gu dona.
One on which she is very good.	Aon air a bheil i fìor mhath.
I was here.	Bha mi an-seo.
Nevertheless, the results of our tests immediately raise two questions.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha toraidhean ar deuchainnean a’ togail dà cheist sa bhad.
It is a joy to see in the world.	Tha e na thoileachas fhaicinn anns an t-saoghal.
And two men stood on either side of her.	Agus sheas dithis fhear air gach taobh dhith.
Lights and sounds.	Solais agus fuaimean.
Then he rose, and took the chair over him.	An sin dh' èirich e, agus ghabh e ris a' chathair a null air.
Thank you for reading my blog and please comment.	Tapadh leibh airson mo bhlog a leughadh agus feuch an toir thu beachd.
I mean, it's just as good as a movie like this.	Tha mi a’ ciallachadh, cho ceart ‘s as urrainn film mar seo a bhith.
And he won't let me live that long.	'S cha leig e leam a bhi beò cho fada.
But he had lost control of them.	Ach bha e air rian a chall orra.
He was not worried.	Cha robh dragh aige.
He did not wait long enough to hear anything.	Cha do dh'fhuirich e fada gu leòr airson dad a chluinntinn.
You may find yourself walking down the street where you live.	Is dòcha gum faic thu thu fhèin a’ coiseachd sìos an t-sràid far a bheil thu a’ fuireach.
They are divided into groups and the groups are opposed to each other.	Tha iad air an roinn ann am buidhnean agus tha na buidhnean an aghaidh a chèile.
Who knows, at this point.	Cò aig tha fios, aig an ìre seo.
Certainly not.	Chan eil gu cinnteach.
His back.	A dhruim.
I need some information.	Tha feum agam air beagan fiosrachaidh.
I can't wait to try everything !.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus feuchainn air a h-uile dad!.
But he missed nothing.	Ach cha do chaill e dad.
There are details that would completely change a story.	Tha mion-fhiosrachadh ann a dh’ atharraicheadh ​​​​sgeulachd gu tur.
I worked on this all day.	Bha mi ag obair air seo fad an latha.
It does not.	Chan eil e a’ dèanamh a leithid.
Not much has changed since then.	Chan eil mòran air atharrachadh bhon uairsin.
Three members of the crew were killed.	Chaidh triùir bhall den sgioba a mharbhadh.
He takes a deep breath.	Bidh e a’ gabhail anail dhomhainn.
Almost everyone else had the same results.	Bha cha mhòr na h-aon toraidhean aig a h-uile duine eile.
I recommend you use it.	Tha mi a’ moladh gun cleachd thu e.
Killing both would definitely be successful.	Bhiodh buaidh gu cinnteach air an dithis a mharbhadh.
Therefore, the comparative result must be examined by the latter.	Mar sin, feumaidh an toradh coimeas a bhith air a sgrùdadh le daoine mu dheireadh.
That would be perfect.	Bhiodh sin air leth freagarrach.
You can scroll down the list in order or jump around.	Faodaidh tu a dhol sìos an liosta ann an òrdugh no leum timcheall.
It’s at the end of my hospital bed.	Tha e aig deireadh mo leabaidh ospadail.
But that does not change anything.	Ach chan eil sin ag atharrachadh dad.
Here's what he expected.	Seo na bha e an dùil.
I can say no more for now.	Chan urrainn dhomh tuilleadh a ràdh airson a’ mhionaid.
The new approach was the introduction of modern technology and price support.	B’ e an dòigh-obrach ùr teicneòlas an latha an-diugh agus taic prìsean a thoirt a-steach.
We know when to lose, where we are.	Tha fios againn cuin a chailleas sinn, càite a bheil sinn.
That is why it has become a day of bad luck.	Sin as coireach gu bheil e air fàs gu bhith na latha de dhroch fhortan.
It was another year.	Bha bliadhna eile ann.
It was as if we were expecting to be together.	Bha e mar gum biodh sinn an dùil a bhith còmhla.
It should work.	Bu chòir dha obrachadh.
If you like the taste with another glass better, use that.	Mas toil leat am blas le glainne eile nas fheàrr, cleachd sin.
He would never know it again.	Cha bhiodh fios aige tuilleadh air.
It may also be unwise.	Is dòcha, cuideachd, nach eil e glic.
He just poured his coffee down and smiled.	Chuir e dìreach a chofaidh sìos agus rinn e gàire.
But they never came to our house again.	Ach cha tàinig iad dhan taigh againn tuilleadh.
In that place is our freedom and our power to choose our response.	Anns an àite sin tha ar saorsa agus ar cumhachd gus ar freagairt a thaghadh.
Others see it differently.	Bidh cuid eile ga fhaicinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
The child was.	Bha an leanabh.
She liked it that way.	Bu toil leatha e mar sin an toiseach.
It only took them a second to see that he was dead.	Cha tug e ach diog dhaibh faicinn gu robh e marbh.
She stood like that for a long moment, drinking inside.	Sheas i mar sin airson tiota fada, ag òl a-staigh.
In doing so, the questions that drive research will begin to change.	Le bhith a’ dèanamh seo, tòisichidh na ceistean a tha a’ stiùireadh rannsachadh ag atharrachadh.
The result is due to the following two facts.	Tha an toradh mar thoradh air an dà fhìrinn a leanas.
It was now or forever.	Bha e a-nis no gu bràth.
I am hurt.	Tha mi air a ghoirteachadh.
Quite naturally on that.	Gu math nàdarra air an sin.
The site will be back up in a few days.	Bidh an làrach air ais suas ann am beagan làithean.
You know its sound too.	Tha fios agad air a fuaim cuideachd.
She had brown hair, dark eyes, very clever.	Bha falt donn oirre, sùilean dorcha, fìor ghlic.
I walked on, keeping track of room numbers.	Choisich mi air adhart, a 'cumail sùil air àireamhan seòmraichean.
In a way, he was trying to help her, too.	Ann an dòigh, bha e a’ feuchainn ri a cuideachadh cuideachd.
There was still a foot between him and the fire.	Bha cas fhathast eadar e agus an teine.
I know the code to find out.	Tha fios agam air a’ chòd airson faighinn a-mach.
She was not good at them anyway.	Cha robh i math orra co-dhiù.
There was no help for it, the dress has to go.	Cha robh cuideachadh air a shon, feumaidh an dreasa falbh.
He recognized that.	Dh’aithnich e sin.
It made him feel sick.	Thug e air faireachdainn tinn.
It's a private business.	Is e gnìomhachas prìobhaideach a th’ ann.
One word over someone else.	Aon fhacal thairis air cuideigin eile.
It is a state of life and death for you.	Is e suidheachadh beatha is bàis a th’ ann dhut.
It was just so heavy.	Bha e dìreach cho trom.
They probably thought it would be difficult.	Is dòcha gu robh iad den bheachd gum biodh e duilich.
Here, in the room.	An seo, anns an t-seòmar.
But this does not end well.	Ach cha tig seo gu crìch math.
That's basically the name of a code for a street ball.	Is e sin ainm còd airson ball-sràide gu ìre mhòr.
I only need one pair.	Chan fheum mi ach aon phaidhir.
I'm a boy.	'S e balach a th' annam.
That man is not like us.	Chan eil an duine sin coltach rinn.
I was looking around for something to hit.	Bha mi a’ coimhead mun cuairt airson rudeigin a bhualadh.
Others can be explained but they still give you something to think about.	Faodar cuid eile a mhìneachadh ach bheir iad fhathast rudeigin dhut airson smaoineachadh.
As a result, only one patient suffered from surgical site infection.	Mar thoradh air an sin, cha robh ach aon euslainteach a 'fulang le galar làrach lannsaireachd.
Everyone needs to read this.	Feumaidh a h-uile duine seo a leughadh.
I spread them out and looked at them.	Sgaoil mi a-mach iad agus choimhead mi orra.
I just kept it up long enough for them to notice.	Cha do chùm mi suas e ach fada gu leòr airson gun tug iad an aire.
They took care of themselves.	Thug iad an aire dhaibh fhèin.
I read it in one sitting.	Leugh mi e ann an aon suidhe.
My room is dark.	Tha mo rùm dorcha.
We begin with the second term.	Bidh sinn a’ tòiseachadh leis an dàrna teirm.
In fact, there is usually more information that can be conveyed.	Gu fìrinneach, mar as trice tha barrachd fiosrachaidh ann a ghabhas toirt gu giùlan.
And that's what's happening now.	Agus sin a tha a’ tachairt a-nis.
I love showing them.	Is toil leam a bhith gan sealltainn.
That was a big deal then.	B’ e gnothach mòr a bh’ ann an uairsin.
I chose something else.	Thagh mi rudeigin eile.
The car was really, really good in the race.	Bha an càr fìor, fìor mhath san rèis.
It was not provided.	Cha deach a thoirt seachad.
Except it wasn’t brown.	A-mhàin cha robh e donn.
It is not known how he got there.	Chan eil fios ciamar a thàinig e ann.
It won't last long, he realized.	Cha mhair e fada, thuig e.
He added more information.	Thug e a-steach barrachd fiosrachaidh.
This is done in the rest of this section.	Thèid seo a dhèanamh anns a’ phàirt eile den earrainn seo.
Check out their site.	Thoir sùil air an làrach aca.
That has the right to bring love into your life.	Tha còir aig sin gaol a thoirt a-steach do do bheatha.
I'm sure you know how it is.	Tha mi cinnteach gu bheil fios agad ciamar a tha e.
Sorry, but you are a man.	Duilich, ach tha thu nad dhuine.
But he had no choice, he must do as instructed.	Ach cha robh roghainn aige, feumaidh e dèanamh mar a chaidh òrdachadh.
She has not said anything yet.	Chan eil i ag ràdh dad fhathast.
I should walk back to her place.	Bu chòir dhomh coiseachd air ais chun àite aice.
The latter is never exactly as you expect it to be.	Chan eil an dàrna fear a-riamh dìreach mar a tha thu an dùil a bhith.
If they like it, they will.	Mas toil leotha e, nì iad.
See if you can sign it on the spot.	Feuch an cuir thu d’ ainm air san spot.
My body has lived in this history.	Tha mo chorp air a bhith beò san eachdraidh seo.
It must be.	Feumaidh i a bhith.
This is his blood.	Seo an fhuil aige.
That's my feeling.	Sin m’ fhaireachdainn.
It's big now, too strong for you when it gets that way.	Tha e mòr a-nis, ro làidir dhut nuair a gheibh e mar sin.
They decided to go.	Cho-dhùin iad a dhol ann.
Now she hated it.	A-nis bha gràin aice air.
He needs to know that there is such a place.	Feumaidh fios a bhith aige gu bheil àite mar sin ann.
And now we seem to have rejected mental processes.	Agus a-nis tha e coltach gu robh sinn air pròiseasan inntinneil a dhiùltadh.
You are not built for the way we live right now.	Chan eil thu air do thogail airson an dòigh sa bheil sinn beò an-dràsta.
I have a copy of a real local set.	Tha leth-bhreac agam de sheata ionadail fìor.
I want you to join us for this.	Tha mi gad iarraidh còmhla rinn airson seo.
Everyone was an individual.	Bha a h-uile duine na neach fa leth.
It's amazing.	Tha e iongantach.
It's best to start doing just what you were told.	Is fheàrr dhut tòiseachadh a’ dèanamh dìreach na chaidh innse dhut.
That was a real laugh.	B’ e fìor ghàire a bha sin.
She was burned the next day.	Chaidh a losgadh an ath latha.
I have no reason to hold you now.	Chan eil adhbhar sam bith agam a bhith gad chumail a-nis.
It did not go as well as expected.	Cha deach e cho math ris an dùil.
To make sure the files read correctly.	Gus am bi na faidhlichean air an leughadh gu ceart.
It was just the way it is.	Bha e dìreach mar a tha e.
However, journeying is not just about doing things.	Ach, chan ann mu dheidhinn a bhith a’ dèanamh rudan a tha turas.
He is just a baby.	Chan eil ann ach leanabh.
At least one person is not listening.	Chan eil co-dhiù aon neach ag èisteachd.
It was another day like this.	B’ e latha eile mar seo a bh’ ann.
He enjoyed talking.	Chòrd e ri bruidhinn.
I will post once the old one has been removed.	Cuiridh mi post air aon uair ‘s gu bheil an t-seann fhear air a thoirt air falbh.
Some have returned in recent years.	Tha cuid air tilleadh anns na bliadhnachan mu dheireadh.
And we were too stupid to see.	Agus bha sinn ro gòrach airson fhaicinn.
It helped to pass the time.	Chuidich e an ùine a chuir seachad.
It is now impossible to prove either.	Tha e do-dhèanta a-nis a dhearbhadh an dàrna cuid.
Believe me, it looks normal.	Creid mi, tha e a’ coimhead àbhaisteach.
I understand that, after doing silly things myself while under the influence.	Tha mi a’ tuigsinn sin, às deidh dhomh rudan gòrach a dhèanamh mi-fhìn fhad ‘s a bha mi fo bhuaidh.
I never wanted to be like him.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a bhith coltach ris.
And there are other things we have to do.	Agus tha rudan eile ann a tha againn ri dhèanamh.
But it was not beautiful.	Ach cha robh e breagha.
Men know what men want, and what they want.	Tha fios aig fir dè a tha a dhìth air fir, agus dè a tha iad ag iarraidh.
Our team won.	Bhuannaich an sgioba againn.
I've never been so scared in my life.	Cha robh mi a-riamh cho eagallach nam bheatha.
And nature has its limits.	Agus tha crìochan aig nàdar.
The other man's son is not visible.	Chan eil mac an duine eile ri fhaicinn.
And it doesn't make sense.	Agus chan eil e a’ dèanamh ciall.
She's stepping back, she's about to run.	Bidh i a’ ceumadh air ais, tha coltas gu bheil i gu bhith a’ ruith.
I hope they keep it up.	Tha mi an dòchas gun cùm iad suas e.
We had talked about her mother.	Bha sinn air bruidhinn mu a màthair.
This is beginning to change.	Tha seo a’ tòiseachadh air atharrachadh.
It's just that simple.	Tha e dìreach cho sìmplidh sin.
No one on the street had noticed.	Cha robh duine air an t-sràid air mothachadh.
In this case, it's no different.	Anns a 'chùis seo, chan eil e eadar-dhealaichte.
It's just put me in the picture a bit.	Tha e dìreach air mo chuir san dealbh beagan.
It was last year.	Bha an-uiridh an-uiridh.
You may have heard what happened to you.	Is dòcha gun cuala tu na thachair thu fhèin.
So, take it for granted.	Mar sin gabh seo airson na dh’ fhiach e.
There were many reasons.	Bha tòrr adhbharan ann.
I want to feel you in another way.	Tha mi airson ur faireachdainn ann an dòigh eile.
I recommended this to the team with my running experience.	Mhol mi seo don sgioba leis an eòlas ruith agam.
So people want to play it again.	Mar sin tha daoine ag iarraidh air a chluich a-rithist.
It would make it better.	Dhèanadh e e na b’ fheàrr.
She could not move them.	Cha b' urrainn dhi an gluasad.
The design of the pieces is, well, poor.	Tha dealbhadh nam pìosan, gu math, truagh.
The glass went from one side to the other.	Chaidh a’ ghloine bho aon taobh gu taobh eile.
I took it out and ran it through my fingers.	Thug mi a-mach e agus ruith mi tro mo chorragan e.
And he knows she's scared for some reason.	Agus tha fios aige gu bheil eagal oirre airson adhbhar air choireigin.
Of six independent trials.	De shia deuchainnean neo-eisimeileach.
I am absolutely captivated.	Tha mi nam fhìor ghlacadh.
You have no right to an opinion over anyone else.	Chan eil còir sam bith agad air beachd thairis air duine sam bith eile.
One example is enough.	Tha aon eisimpleir gu leòr.
They follow the news online, and cook their own food.	Bidh iad a’ leantainn na naidheachdan air-loidhne, agus a’ còcaireachd am biadh fhèin.
It can accept your orders.	Faodaidh e gabhail ris na h-òrdughan agad.
So it's clear we can't understand it.	Mar sin tha e soilleir nach urrainn dhuinn a thuigsinn.
To his beautiful chest this time.	Gus a bhroilleach àlainn an turas seo.
I write stuff.	Bidh mi a’ sgrìobhadh stuth.
This year, nothing.	Am-bliadhna, chan eil dad.
It's best to let them get a little closer.	Tha e nas fheàrr leigeil leotha faighinn beagan nas fhaisge.
He was never married.	Cha robh e a-riamh pòsta.
I hate this.	Tha gràin agam air an seo.
It could mean everything.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ ciallachadh a h-uile càil.
There is no error in this search.	Chan eil mearachd sam bith san lorg seo.
Anything I haven't seen many times before.	Rud sam bith nach fhaca mi iomadh uair roimhe.
So this is sick.	Mar sin tha seo tinn.
I did not understand why he wanted to be with those people.	Cha robh mi a 'tuigsinn carson a bha e airson a bhith còmhla ris na daoine sin.
The meaning of at least three independent trials is shown.	Tha ciall co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
Best marketing doesn't feel like marketing.	Chan eil am margaidheachd as fheàrr a’ faireachdainn mar mhargaidheachd.
Follow-up figures are not available.	Chan eil figearan leanmhainn rim faighinn.
I believe she was busy.	Tha mi creidsinn gu robh i trang.
Probably with the missing child.	Is dòcha leis an leanabh a tha air chall.
Link or file can be removed at any time.	Faodar ceangal no am faidhle a thoirt air falbh aig àm sam bith.
Other successful countries know this.	Tha fios aig dùthchannan soirbheachail eile air seo.
They talk about the home, and the women they love.	Bidh iad a’ bruidhinn mun dachaigh, agus a’ bruidhinn air na boireannaich air a bheil iad measail.
They just happened to me.	Tha iad dìreach a thachair dhomh.
I want to see it come out.	Tha mi airson fhaicinn a’ tighinn a-mach.
She no longer had to be so anxious with every step.	Cha robh aice ri bhith cho iomagaineach tuilleadh leis a h-uile ceum.
It doesn't look that long.	Chan eil e a’ coimhead cho fada.
He looked back as they came.	Thug e sùil air ais mar a thàinig iad.
He stands and moves to the door.	Tha e na sheasamh agus a 'gluasad chun an dorais.
My baby was no longer in pain.	Cha robh mo phàisde ann am pian tuilleadh.
We do not have the apartment number though.	Chan eil an àireamh àros againn ge-tà.
Life goes on.	Cumaidh beatha a’ dol.
Also, it will bring something, not a list.	Cuideachd, bheir e rud, chan e liosta.
I could hardly feel the urge to do what I was told to do.	Cha mhòr gu robh mi a’ faireachdainn miann na rudan a chaidh iarraidh orm a dhèanamh.
Not without great risk.	Chan ann às aonais cunnart mòr.
He went into the room.	Chaidh e a-steach don t-seòmar.
Or so it seemed back then.	No mar sin bha e coltach air ais an uairsin.
It's special, really.	Tha e sònraichte, dha-rìribh.
So not only is your face unique.	Mar sin, chan e a-mhàin gu bheil d’ aghaidh sònraichte.
My goal is to get to the state.	Is e an t-amas agam faighinn gu stàite.
And these are not.	Agus chan eil iad seo.
That's the opinion of educated people.	Sin beachd dhaoine foghluimte.
Use of this work is subject to these terms.	Tha cleachdadh na h-obrach seo fo smachd nan cumhachan seo.
So, let’s examine what’s left.	Mar sin, leig dhuinn sgrùdadh a dhèanamh air na tha air fhàgail.
The boys play your normal game.	Bidh na balaich a’ cluich do gheama àbhaisteach.
I just want to say that he was making faces or something.	Tha mi airson a ràdh gu robh e a’ dèanamh aghaidhean no rudeigin.
Try not to cry.	Feuch gun a bhith a’ caoineadh.
I did not have time.	Cha robh ùine agam.
But I do not see what I am doing wrong here.	Ach chan eil mi a’ faicinn dè tha mi a’ dèanamh ceàrr an seo.
There is going to be a conflict with authority.	Tha còmhstri gu bhith ann le ùghdarras.
Against the desired result.	An aghaidh an toraidh a thathar ag iarraidh.
He has a big smile.	Tha gàire mòr aige.
But we did it.	Ach rinn sinn e.
Acoustic man.	Fear fuaimneach.
You are flesh, just like the rest of us.	Tha thu nad fheòil, dìreach mar a’ chòrr againn.
There were only a few side effects.	Cha robh ann ach beagan frith-bhuaidhean.
He played with his fingers.	Chluich e le a chorragan.
This love is worth more than even his father's blood.	Is fhiach an gaol seo barrachd air eadhon fuil athar.
I couldn't eat much so I lost even more weight.	Cha b’ urrainn dhomh mòran ithe agus mar sin chaill mi eadhon barrachd cuideam.
Lots to keep in mind.	Tòrr airson a chumail a-steach.
The same is true for doing.	Tha an aon rud fìor airson dèanamh.
Everywhere, doing anything.	Anns gach àite, a 'dèanamh rud sam bith.
They were so different.	Bha iad cho eadar-dhealaichte.
Now stop, put it down, and relax for a while.	A-nis stadaidh tu, cuir sìos e, agus gabh fois airson greiseag.
The magic number is three.	Is e trì an àireamh draoidheachd.
Now, take the next few minutes and enjoy those experiences.	A-nis, gabh na beagan mhionaidean a tha romhainn agus faigh tlachd às na h-eòlasan sin.
It is not a level playing field.	Chan e raon-cluiche cothromach a th’ ann.
As she moved.	Mar a ghluais i.
She would be hurt if she knew.	Bhiodh i air a goirteachadh nam biodh fios aice.
We'll come back to that later.	Thig sinn air ais air sin nas fhaide air adhart.
There is no real happy medium that is obvious to me.	Chan eil fìor mheadhan sona ann a tha follaiseach dhòmhsa.
For a place he could not move.	Airson àite cha b 'urrainn dha gluasad.
And it's worse than we thought.	Agus tha e nas miosa na bha sinn a 'smaoineachadh.
She can feel the pressure of his body.	Faodaidh i a bhith a’ faireachdainn cuideam a chuirp oirre.
That struggle has been very important.	Tha an strì sin air a bhith glè chudromach.
He used you.	Chleachd e thu.
Almost alone.	Gu ìre mhòr leatha fhèin.
The young people wanted to escape.	Bha na daoine òga airson teicheadh.
But this is something else.	Ach is e rud eile a tha seo.
Probably more than unusual.	Is dòcha barrachd air neo-àbhaisteach.
I want you out now, please.	Tha mi gad iarraidh a-mach a-nis, mas e do thoil e.
I just was.	Bha mi dìreach.
And you killed her.	Agus mharbh thu i.
We see him win the race first.	Chì sinn e a’ buannachadh rèis an toiseach.
It makes you want to throw it up.	Tha e a 'toirt ort a bhith ag iarraidh a thilgeil suas.
They keep track of everything we've learned, and pass it on.	Bidh iad a 'cumail sùil air a h-uile dad a dh' ionnsaich sinn, agus ga thoirt seachad.
We need to know why.	Feumaidh fios a bhith againn carson.
So far, we do not know what is going to happen.	Gu ruige seo, chan eil fios againn dè tha dol a thachairt.
It's easy to love and easy to believe.	Tha e furasta a ghràdhachadh agus furasta a chreidsinn.
Very, very thick.	Glè, glè thiugh.
For anything it was worth it.	Airson rud sam bith a b 'fhiach sin.
The error message can be seen in the image below.	Tha an teachdaireachd mearachd ri fhaicinn san ìomhaigh gu h-ìosal.
I would like to do the same here.	Bu mhath leam an aon rud a dhèanamh an seo.
One obvious reason is simple.	Tha aon adhbhar follaiseach sìmplidh.
It didn't mean that.	Cha robh e a’ ciallachadh mar sin.
Protect yourself from any outside attack.	Dìon thu fhèin bho ionnsaigh sam bith bhon taobh a-muigh.
Here, take this to sleep on.	An seo, gabh seo gus cadal air.
My kids were worried.	Bha dragh air mo chlann.
Everything he does is for the money.	Tha a h-uile dad a nì e airson an airgid.
She could endanger that.	Dh’ fhaodadh i sin a chuir an cunnart.
If they turn negative, change them to positive ones.	Ma thionndaidheas iad gu bhith àicheil, atharraich iad gu feadhainn adhartach.
You can join the conversation in the comments box.	Faodaidh tu pàirt a ghabhail sa chòmhradh sa bhogsa bheachdan.
Find it, walk away.	Faigh a-mach e, coisich air falbh.
I followed back and shook.	Lean mi air ais agus chrath mi.
It's really beautiful and well made.	Tha e dha-rìribh breagha agus air a dheagh dhèanamh.
When it comes to commerce, she has seen this film before.	Nuair a thig e gu malairt, tha i air am film seo fhaicinn roimhe.
Now he's killing kids.	A-nis tha e a 'marbhadh clann.
We see a lot of them.	Chì sinn tòrr dhiubh.
Something this guy knows something about.	Rud air a bheil an duine seo eòlach air rudeigin.
He did not see how our plans were possible.	Chan fhaca e mar a bha na planaichean againn comasach.
I do not know how badly this should be taken.	Chan eil fios agam dè cho dona 'sa bu chòir seo a ghabhail.
I definitely had to have one.	Gu cinnteach dh'fheumadh fear a bhith agam.
He was sure she would never tell anyone.	Bha e cinnteach nach innseadh i duine gu bràth.
The same is, of course, true for Vs.	Tha an aon rud, gu dearbh, fìor airson aghaidh vs.
Everyone is active and everyone is involved.	Tha a h-uile duine gnìomhach agus tha a h-uile duine an sàs ann.
For a moment time stood still.	Airson mionaid sheas ùine.
Eventually, perhaps, he would lose interest and stop listening.	Mu dheireadh, is dòcha, chailleadh e ùidh agus stadadh e ag èisteachd.
The truth struck her.	Bhuail an fhìrinn i.
Sometimes we think about it and cry.	Uaireannan bidh sinn a 'smaoineachadh mu dheidhinn agus a' caoineadh.
Then you do something else.	An uairsin nì thu rudeigin eile.
Such a journey would be impossible now.	Bhiodh a leithid de thuras do-dhèanta a-nis.
To make our family a part of your family.	Airson ar teaghlach a dhèanamh na phàirt den teaghlach agad.
He is not there for her and he is not a very good friend.	Chan eil e ann dhi agus chan e fìor dheagh charaid a th' ann.
To say no, we need to think about the consequences.	Gus a ràdh nach eil, feumaidh sinn smaoineachadh air na builean.
He's a great leader in the way he plays.	Tha e na stiùiriche math san dòigh sa bheil e a’ cluich.
When in doubt, keep your mouth shut.	Nuair a bhios tu ann an teagamh, cùm do bheul dùinte.
Not me.	Chan e mise.
Find the enemy and kill him, before he kills us.	Lorg an nàmhaid agus marbh e, mus do mharbh e sinn.
It's called a view.	Canar sealladh ris.
If he has a family.	Ma tha teaghlach aige.
There are no adults.	Chan eil inbhich ann.
I have to enjoy writing.	Feumaidh mi sgrìobhadh a mhealtainn.
And soon she would be a big sister.	Agus a dh'aithghearr bhiodh i na piuthar mòr.
It's going to come through, too.	Tha e gu bhith a’ tighinn troimhe, cuideachd.
That would be something, anyway.	Bhiodh sin na rudeigin, co-dhiù.
He's been doing it since we were little.	Tha e air a bhith ga dhèanamh bho bha sinn beag.
Average values ​​are two independent tests.	Is e luachan cuibheasachd dà dheuchainn neo-eisimeileach.
And yet, there is only one.	Agus fhathast, chan eil ann ach aon.
A curious player.	Cluicheadair annasach.
He loved that girl very much.	Bha meas mòr aige air an nighean sin.
Give them that, and they will buy.	Thoir sin dhaibh, agus ceannaichidh iad.
There are others, because that's how proper analysis should work.	Tha cuid eile ann, oir is ann mar sin a bu chòir sgrùdadh ceart obrachadh.
Rose hoped he would not see her any other way after she told him.	Bha Rose an dòchas nach fhaiceadh e ann an dòigh eile i às deidh dhi innse dha.
There was a problem, it would be hard to surprise.	Bha trioblaid ann, bhiodh i duilich iongnadh a dhèanamh.
I knew we were off to a great start.	Bha fios agam gu robh sinn air tòiseachadh gu math.
This is certainly not the case where you should be.	Gu cinnteach chan e seo cùis far am bu chòir dhut.
He didn't even say anything bad about them.	Cha tuirt e eadhon dad dona mun deidhinn.
He took it to work.	Thug e gu obair e.
How right it was.	Dè cho ceart ‘s a bha e.
The complainant did not.	Cha do rinn an neach-gearain idir.
Therefore, the average speed is very low.	Mar sin, tha an astar cuibheasach glè ìosal.
He chose front lines.	Thagh e loidhnichean aghaidh.
Good feeling and control.	Deagh fhaireachdainn agus smachd.
I'm sure you can too.	Tha mi deimhinneach gun urrainn dhut cuideachd.
I can't find an earlier source.	Chan urrainn dhomh stòr nas tràithe a lorg.
The reason it would take too long to explain.	An adhbhar a bheireadh e ro fhada airson a mhìneachadh.
I pushed past him with a willing effort.	Phut mi seachad air le oidhirp toil.
It drew closer to me.	Tharraing e nas fhaisge orm.
I was definitely thinking about it.	Bha mi gu cinnteach air smaoineachadh mu dheidhinn.
I had recently moved back to my part.	Bha mi air gluasad air ais gu mo chuid o chionn ghoirid.
Who knew we could find each other again like this.	Cò aig an robh fios gun lorg sinn a chèile a-rithist mar seo.
I am in a unique situation.	Tha mi ann an suidheachadh air leth.
My dad spent a lot of time there too.	Chuir m’ athair seachad tòrr ùine ann cuideachd.
All the same results, although we do not make us feel bad.	A h-uile h-aon toraidhean, ged nach eil sinn a 'toirt oirnn a bhith a' faireachdainn dona.
This effect requires further investigation.	Feumaidh a’ bhuaidh seo tuilleadh rannsachaidh.
And it didn't.	Agus cha do rinn.
I want to find out why.	Tha mi airson faighinn a-mach carson.
It was the most optimistic statement from anyone.	Bha e air an aithris as dòchasaiche fhaighinn bho dhuine sam bith.
The call came in below.	Thàinig a’ ghairm troimhe gu h-ìosal.
There are two buildings in the area.	Tha dà thogalach san sgìre.
Again, thanks for your skills.	A-rithist, taing airson do sgilean.
Go back to whatever you do people.	Gabh air ais gu rud sam bith a nì thu daoine.
Peace out.	Sìth a-mach.
That person has a strange power over them.	Tha cumhachd neònach aig an neach sin thairis orra.
She was not afraid.	Cha robh eagal oirre.
I can't imagine looking at it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh leis a bhith a’ coimhead orm.
He then turned to those present.	Thionndaidh e an uairsin chun an fheadhainn a bha an làthair.
And terrible results.	Agus toraidhean uamhasach.
They are working on it.	Tha iad ag obair air.
Something different from what he had.	Rudeigin eadar-dhealaichte bho na bh’ aige.
They will kill.	Marbhaidh iad.
He was looking at her.	Bha e a’ coimhead oirre.
Turn off the computer.	Cuir dheth an coimpiutair.
There are some but certainly not enough for everyone.	Tha cuid ann ach gu cinnteach chan eil gu leòr ann airson a h-uile duine.
I shrugged.	Thug mi air a ghualainn.
This one is having a lot of fun.	Am fear seo tha i a’ faighinn tòrr spòrs.
I can't answer for him.	Chan urrainn dhomh freagairt air a shon.
The rewards here are huge.	Tha a’ bhuannachd an seo uamhasach.
I had to go back.	Dh'fheumadh mi a dhol air ais.
Then she told them about her first dream.	An uairsin dh’ innis i dhaibh mun chiad aisling aice.
You are too proud.	Tha thu ro moiteil.
I like to be busy.	Is toil leam a bhith trang.
It's a biological fact.	Is e fìrinn bith-eòlasach a th’ ann.
They had none.	Cha robh duine aca.
Awesome.	Fìor mhath.
Every summer, there were more and more flowers.	A h-uile samhradh, bha barrachd is barrachd flùraichean ann.
However, it can only be one.	Ach, chan urrainn dha a bhith ach aon.
I can't stress that enough.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air sin gu leòr.
You can remove pieces.	Faodaidh tu pìosan a thoirt air falbh.
It seemed like our music was just capable of covering it.	Bha e coltach gu robh an ceòl againn dìreach comasach air a chòmhdach.
Or maybe it's lying on my desk.	No is dòcha gu bheil e na laighe air an deasg agam.
They were going to see one.	Bha iad a’ dol a choimhead air fear.
A few hundred years is not long for her.	Chan eil beagan cheudan bliadhna fada dhi.
At the same time, the market is still difficult, he said.	Aig an aon àm, tha a' mhargaidh fhathast doirbh, thuirt e.
You know, he could not have done this.	Tha fios agad nach b’ urrainn dha a bhith air seo a dhèanamh.
Talk to them about how they started a marketing program.	Bruidhinn riutha mu mar a thòisich iad air prògram margaidheachd.
It was good like that.	Bha e math mar sin.
He is fit and healthy.	Tha e fallain agus fallain.
All he had to do.	Na h-uile a bha aige ri dhèanamh.
We see several people fired with various weapons.	Chì sinn grunn dhaoine air an losgadh le diofar bhuill-airm.
Without question, the smell was still in the room.	Gun cheist mu dheidhinn, bha am fàileadh fhathast san t-seòmar.
They need a lot of energy.	Feumaidh iad tòrr lùth.
And we will never hit them.	Agus cha bhi sinn a 'bualadh orra gu bràth.
For long periods.	Airson amannan fada.
Obviously this ability in the right conditions is very good.	Gu follaiseach tha an comas seo anns na suidheachaidhean ceart fìor mhath.
If so, you cannot move it down.	Ma tha, chan urrainn dhut a ghluasad sìos.
And that was a big surprise for us.	Agus bha sin na iongnadh mòr dhuinn.
Nothing was too big for them.	Cha robh dad ro mhòr dhaibh.
In fact, it could be the opposite.	Gu dearbh, dh'fhaodadh ea bhith an aghaidh.
Part of the habit of playing football.	Mar phàirt den chleachdadh a bhith a’ cluich ball-coise.
This is a signal.	Is e comharra a tha seo.
To avoid conflict.	Gus còmhstri a sheachnadh.
That sounds like a good story.	Tha sin coltach ri deagh sgeulachd.
It's bad, though.	Tha e dona, àc.
Very happy to meet you.	Gu math toilichte coinneachadh riut.
He did what he had to do.	Rinn e na bha aige ri dhèanamh.
There is no end to these examples.	Chan eil crìoch air na h-eisimpleirean sin.
They never questioned him again.	Cha do cheasnaich iad e tuilleadh.
I had fun, but in a different way.	Bha spòrs agam, ach ann an dòigh eile.
Please take a look at the next seven years.	Feuch an toir thu sùil air na seachd bliadhna a tha romhainn.
Totally cold in the pan.	Fuar gu tur anns a 'phaban.
It goes far beyond that, of course.	Tha e a’ dol fada nas fhaide na sin, gu dearbh.
On the other hand, it scared her to death.	Air an làimh eile, chuir e eagal oirre gu bàs.
This is very interesting.	Tha seo gu math inntinneach.
We are in the black and we are likely to stay there.	Tha sinn san dubh agus tha e coltach gum fuirich sinn ann.
Do the same too.	A leithid a dhèanamh cuideachd.
The music is moving fast.	Tha an ceòl a’ dol gu math luath.
Probably for this reason, she never married.	Is dòcha air sgàth an adhbhar seo, cha do phòs i a-riamh.
They went there to start with new things.	Chaidh iad ann airson tòiseachadh le rudan ùra.
She had no time to move.	Cha robh tìde aice gluasad.
She was good at that.	Bha i math air sin.
Full of features and functions.	Làn de fheartan agus ghnìomhan.
All three had been officers.	Bha an triùir air a bhith nan oifigearan.
And he had nothing to do with talking to her like that.	Agus cha robh gnothach aige ri bruidhinn rithe mar sin.
I've got enough rest.	Tha mi air fois gu leòr fhaighinn.
You are the true heart and meaning of my life.	Is tusa fìor chridhe agus brìgh mo bheatha.
You have those calls to make.	Tha na gairmean sin agad ri dhèanamh.
Creating is a design and planning idea.	Is e cruthachadh smaoineachadh dealbhaidh is dealbhaidh.
We'll give you a bar.	Bheir sinn bar dhut.
Imagine watching your dad do this.	Smaoinich air coimhead air d’ athair a’ dèanamh seo.
They did not say why.	Cha tuirt iad carson.
The rest is up to you.	Tha an còrr an urra riut fhèin.
It is this theory on which training methods are based today.	Is e an teòiridh seo air a bheil dòighean trèanaidh stèidhichte an-diugh.
We know you have it.	Tha fios againn gu bheil e agad.
He was pretty sure he wasn't going to have lunch today.	Bha e gu math cinnteach nach robh e gu bhith a’ faighinn lòn an-diugh.
I do not know why but it just turns me off.	Chan eil fios agam carson ach tha e dìreach gam thionndadh dheth.
He made a smooth statement.	Rinn e aithris rèidh.
Whatever the end,	Ge bith dè a’ chrìoch a tha sin.
What a wonderful memory.	Abair deagh chuimhne a th’ ann.
Not yet arrived.	Chan eil fhathast air tighinn.
She needs medical treatment.	Feumaidh i leigheas meidigeach.
I had to clear my mind.	Dh’ fheumadh mi m’ inntinn a ghlanadh.
The issue, however, is a matter of further investigation.	Tha a' chùis, ge-tà, na chùis sgrùdaidh a bharrachd.
It was a good bit for my life.	Bha e math beagan airson mo bheatha.
The potential is huge.	Tha an comas mòr.
He knows he will never keep them away.	Tha fios aige nach cùm e air falbh iad gu bràth.
There are examples of such a model.	Tha eisimpleirean de leithid de mhodail.
We long for that to happen.	Tha sinn fada airson gun tachair sin.
It is not based solely on ideas.	Chan eil e stèidhichte gu dìreach air beachdan.
You do not give.	Chan eil thu a 'toirt seachad.
She was worse, and calmer.	Bha i na bu mhiosa, agus nas socair.
He just wants to hold someone.	Tha e dìreach airson cuideigin a chumail.
You want to live.	Tha an toil agad a bhith beò.
At the heart of this different life is love.	Aig bonn na beatha eadar-dhealaichte seo tha gràdh.
A possible explanation is as follows.	Tha mìneachadh comasach mar a leanas.
His staff were very friendly.	Bha an luchd-obrach aige air leth càirdeil.
Feel the pleasure of a well-done work with your whole body.	A ’faireachdainn an tlachd bho obair a tha air a dheagh dhèanamh leis a’ bhodhaig agad gu lèir.
I saw your picture in the papers.	Chunnaic mi an dealbh agad anns na pàipearan.
The reasons you mentioned are entirely valid.	Tha na h-adhbharan air an tug thu iomradh gu tur dligheach.
I cut myself off.	Gheàrr mi mi fhìn dheth.
Carry a book around.	Thoir leabhar timcheall.
Great to meet everyone.	Glè mhath coinneachadh ris a h-uile duine.
Definitely not worth the effort in my opinion.	Gu dearbh chan fhiach an oidhirp nam bheachd-sa.
That would seem to me to be awful.	Bhiodh sin coltach riumsa a bhith uamhasach.
Religion is one of the greatest.	B’ e creideamh aon den fheadhainn as motha.
That could be done without this.	Dh’ fhaodadh sin a bhith air a dhèanamh às aonais seo.
I only had to do it for a week.	Cha robh agam ri dhèanamh ach airson seachdain.
Look, just let me think.	Feuch, dìreach leig dhomh smaoineachadh.
And when they do, they won't stop until they find you.	Agus nuair a nì iad, cha stad iad gus an lorg iad thu.
Bring in the wine and turn up the heat.	Thoir a-steach am fìon agus tionndaidh suas an teas.
It's a question that the same guys ask us every year.	Is e a’ cheist a bhios na h-aon ghillean ag ràdh rinn a h-uile bliadhna.
It was a matter of when.	Bha e na chùis cuin.
To be able to tell him he's ready.	Gus a bhith comasach air innse dha gu bheil e deiseil.
As it should.	Mar bu chòir.
I would stick guys or fight.	Bhithinn a 'steigeadh guys no a' sabaid.
Some things in the world will never change.	Chan atharraich cuid de rudan air an t-saoghal gu bràth.
Just as it should be.	Dìreach mar a bu chòir.
She ended up in a ball on the floor crying.	Chrìochnaich i ann am ball air an làr a 'caoineadh.
Of course they are here.	Gu dearbh tha iad an seo.
He just didn't want a home run schedule.	Cha robh e dìreach ag iarraidh clàr ruith dachaigh.
It is believed to be emotional problems, not love.	Thathas den bheachd gu bheil duilgheadasan tòcail ann, chan e gaol.
It is the fact.	Is e an rud a th’ ann.
He loved his tongue.	Bha gaol aige air a theanga.
Look under the surface.	Coimhead fon uachdar.
Today is no exception.	Chan eil an-diugh na eisgeachd.
He looked like a hardened man.	Bha coltas duine cruaidh air a dhol bog.
At times it was just too much information in the signal.	Aig amannan bha e dìreach cus fiosrachaidh anns a’ chomharra.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig ann agus faigh e.
Little research has been done on such 'live and let' situations.	Is e glè bheag de rannsachadh a chaidh a dhèanamh air leithid de shuidheachaidhean 'beò is leig beò'.
It started slowly.	Thòisich e gu slaodach.
And her eyes.	Agus a sùilean.
I will say something and you understand it or you do not.	Bidh mi ag ràdh rudeigin agus tha thu ga thuigsinn no chan eil thu.
Fewer and fewer fish.	Nas lugha agus nas lugha de dh'iasg.
I looked at it for a long time.	Thug mi sùil air airson ùine mhòr.
They fall down at night.	Bidh iad a 'tuiteam sìos air an oidhche.
Further studies are needed in three aspects.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean ann an trì taobhan.
Your data will never be shared with third parties.	Cha tèid an dàta agad a cho-roinn le treas phàrtaidhean gu bràth.
He performed data analysis, statistical analysis and completed manuscript writing.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta, mion-sgrùdadh staitistigeil agus chrìochnaich e sgrìobhadh làmh-sgrìobhainn.
If they understood anything, it was fear.	Ma thuig iad ni sam bith, 's e eagal a bh' ann.
She never did anything to them.	Cha do rinn i rud sam bith orra a-riamh.
We want to find out more before we take that step.	Tha sinn airson barrachd fhaighinn a-mach mus gabh sinn an ceum sin.
He turned abruptly from his thoughts.	Thionndaidh e gu sgiobalta bho a smuaintean.
She compared one feature to another.	Rinn i coimeas eadar aon fheart ris an fhear eile.
At first you would not see it.	Aig an toiseach chan fhaiceadh tu e.
You may start over where my history is unknown.	Is dòcha gun dèan thu tòiseachadh às ùr far nach eil daoine eòlach air an eachdraidh agam.
He did not want her to answer.	Cha robh e airson gum freagair i.
But I have some issues.	Ach tha cuid de chùisean agam.
That was our back cover story.	B’ e sin an sgeulachd còmhdaich-cùil againn.
I continued at my work.	Chùm mi aig an obair agam.
Something has called out somewhere.	Tha rudeigin air gairm a-mach à àiteigin.
And then we have to fight.	Agus an uairsin feumaidh sinn sabaid.
We cannot expect them to give it to us.	Chan urrainn dhuinn a bhith an dùil gun toir iad dhuinn e.
As a result, longer operation time is required.	Mar thoradh air an sin, tha feum air ùine nas fhaide airson an obrachaidh.
Please complete this return form and we will email you a return instruction.	Lìon a-steach am foirm tilleadh seo agus cuiridh sinn post-d thugad stiùireadh tilleadh.
They were not in communication at first.	Cha robh iad ann an conaltradh an toiseach.
We could use less for you.	B’ urrainn dhuinn nas lugha a chleachdadh dhut.
The problem is that this cover is perfect.	Is e an duilgheadas a th’ ann gu bheil an còmhdach seo foirfe.
Click on a picture.	Cliog air dealbh.
That was something we knew we really wanted to do.	B’ e sin rudeigin a bha fios againn a bha sinn dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh.
I looked at the money but did not count it.	Thug mi sùil air an airgead ach cha do chunnt mi e.
And he got to be.	Agus fhuair e còir a bhith.
You definitely come up with great article content.	Tha thu gu cinnteach a’ tighinn le susbaint artaigil sgoinneil.
They had not changed too much, he concluded, except in size.	Cha robh iad air atharrachadh cus, cho-dhùin e, ach a-mhàin ann am meud.
Don't avoid it.	Na seachain e.
We can do even more to market this event.	Faodaidh sinn eadhon barrachd a dhèanamh gus an tachartas seo a mhargaidheachd.
Truly the best.	Gu fìrinneach, as fheàrr.
I turned the light off and then back on.	Thionndaidh mi an solas dheth agus an uairsin air ais.
I'm thinking of giving it up.	Tha mi a 'smaoineachadh air a thoirt suas.
Start your own website.	Tòisich an làrach-lìn agad fhèin.
You may not like the idea at first, but it works.	Is dòcha nach toil leat am beachd an toiseach, ach tha e ag obair.
Our system is a state currency system.	Is e siostam airgead stàite a th’ anns an t-siostam againn.
They have seven children living.	Tha seachdnar chloinne aca a’ fuireach.
Apparently we stick to it at the same time every year.	A rèir choltais bidh sinn a’ cumail ris an aon àm gach bliadhna.
Which is great.	Dè tha mòr.
Probably, this time.	Is dòcha, an turas seo.
It looks very clean but there have been a number of issues.	Tha coltas gu math glan air ach tha grunn chùisean air a bhith ann.
Cell survival was determined using direct cell count.	Chaidh mairsinneachd cheallan a dhearbhadh le bhith a’ cleachdadh cunntadh cealla dìreach.
This is not your mother.	Chan e seo do mhàthair.
He played those.	Chluich e iad sin.
In the initial case of a.	Ann an cùis tòiseachaidh a.
The clients are like homes with long distance service.	Tha an luchd-dèiligidh coltach ri taighean le seirbheis astar fada.
People are getting confused, you know.	Tha daoine a’ fàs troimh-chèile, faodaidh tu sin a thuigsinn.
City life has to suit you.	Feumaidh beatha baile a bhith freagarrach dhut.
You knew he would want to go.	Bha fios agad gum biodh e airson a dhol.
The world is not ending.	Chan eil an saoghal a’ tighinn gu crìch.
Not that it will be easy.	Chan e gum bi e furasta.
That's the whole point.	Sin a’ phuing gu lèir dheth.
There are various solutions for this.	Tha diofar fhuasglaidhean ann airson seo.
But they had no awareness of politics.	Ach cha robh mothachadh sam bith aca air poilitigs.
He told me he was sorry.	Thuirt e rium gu bheil e duilich.
I love them so much.	Tha gaol cho mòr agam orra.
No see film.	No faic film.
For many, that is the beginning and the end of our story.	Dha mòran, is e sin toiseach is deireadh ar sgeòil.
But it would give you a smooth finish.	Ach bheireadh e crìoch rèidh dhut.
That’s how all this experience was.	Sin mar a bha an t-eòlas seo gu lèir.
What a strange dream, you say.	Abair aisling neònach, tha thu ag ràdh.
Something was different, and it was me.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte, agus b’ e mise a bh’ ann.
Army command structure.	Structar àithne an airm.
They are prepared for it as food.	Tha iad air an ullachadh air a shon mar bhiadh.
Like this one, for example.	Mar an tè seo, mar eisimpleir.
Then the handling was easy.	An uairsin bha an làimhseachadh furasta.
They were not in the city at the time of the fighting.	Cha robh iad anns a' bhaile aig àm an t-sabaid.
The second one.	An dàrna fear.
You can explore a thousand years.	Faodaidh tu mìle bliadhna a rannsachadh.
Part of my job is to see you.	Is e pàirt den obair agam a bhith gad fhaicinn.
I do not think that is what you want.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gur e sin a tha thu ag iarraidh.
I just have to do it.	Feumaidh mi dìreach a dhèanamh.
Power supply appears to be very stable.	Tha coltas gu bheil solar cumhachd gu math seasmhach.
These days, you know right away.	Na làithean seo, tha fios agad sa bhad.
We were waiting until the end of the year.	Bha sinn a’ feitheamh gu deireadh na bliadhna.
But both teams have come a long way since then.	Ach tha an dà sgioba air adhartas mòr a dhèanamh bhon uairsin.
Nobody could have understood that better than her.	Cha b’ urrainn duine a bhith air sin a thuigsinn na b’ fheàrr na ise.
They took the living man as he is.	Ghabh iad am fear beo mar tha e.
He has only one answer.	Chan eil aige ach aon fhreagairt.
You know you want it.	Tha fios agad gu bheil thu ga iarraidh.
It might do me a little good to fix them.	Is dòcha gun dèan e beagan math dhomh an rèiteachadh.
They are just independent women.	Chan eil annta ach boireannaich neo-eisimeileach.
Then he told us.	An uairsin dh'innis e dhuinn.
We film in the summer.	Bidh sinn a’ filmeadh as t-samhradh.
It was not a long note.	Cha b’ e nota fada a bh’ ann.
This result is consistent with the main biological function of the leaves.	Tha an toradh seo co-chòrdail ri prìomh obair bith-eòlasach nan duilleagan.
Some patterns would be clear.	Bhiodh cuid de phàtranan soilleir.
I thought nothing of it.	Cha do smaoinich mi dad air.
Man, growing up is awful.	A dhuine, tha fàs suas uamhasach.
He was back from the dead.	Bha e air ais o na mairbh.
Well, the question then is that your heart needs to work harder.	Uill, is e a’ cheist an sin gum feum do chridhe obrachadh nas cruaidhe.
They were fucking anxious.	Bha iad fucking draghail.
The same thing may happen to you one day.	Is dòcha gun tachair an aon rud dhut aon latha.
He was usually a man who kept his feelings to himself.	Mar bu trice, b’ e duine a bh’ ann a chùm na faireachdainnean aige ris fhèin.
She is on her way.	Tha i air a slighe.
It would not help.	Cha chuidicheadh ​​e.
In my kitchen.	Anns a’ chidsin agam.
Very little is growing.	Is e glè bheag a tha a’ fàs.
I will leave the colors to you to decide.	Fàgaidh mi na dathan dhut airson co-dhùnadh.
I'm a bit thin, you know.	Tha mi caran tana, eil fhios agad.
They think of people.	Tha iad a’ smaoineachadh air daoine.
She saw me, now.	Chunnaic i mi, a-nis.
I rejected your answer.	Dhiùlt mi do fhreagairt.
Well that is a relief.	Uill tha sin na fhaochadh.
It has been important for another reason.	Tha e air a bhith cudromach airson adhbhar eile.
Okay, that's reasonable.	Ceart gu leòr, tha sin reusanta.
But we have to do that.	Ach feumaidh sinn sin a dhèanamh.
I got them back.	Fhuair mi air ais iad.
It's just a picture of a race car.	Is e dìreach dealbh de chàr rèis a th’ ann.
And then, still calmly, she met her eyes.	Agus an uairsin, fhathast socair, choinnich i ri a sùilean.
They were involved in data analysis.	Bha iad an sàs ann an mion-sgrùdadh dàta.
Out into the field.	A-mach dhan achadh.
None of them were comfortable around a stable.	Cha robh gin dhiubh cofhurtail timcheall air stàball.
You look silly.	Tha thu a’ coimhead gòrach.
To follow their meal times.	Gus na h-amannan bìdh aca a leantainn.
Great place for dinner.	Deagh àite airson dinnear.
Or yes.	No bha.
Bad guy, yes.	An droch dhuine, tha.
Animals and human society.	Beathaichean agus comann-sòisealta daonna.
So do not stop doing the things you want to do.	Mar sin na cuir stad air na rudan a tha thu airson a dhèanamh a dhèanamh.
I have to keep it here at home.	Feumaidh mi a chumail an seo aig an taigh.
He believed in their purpose.	Chreid e anns an rùn aca.
Work on things.	Obraich air rudan.
They can't sleep.	Chan urrainn dhaibh cadal.
Animal study, small sample size.	Sgrùdadh bheathaichean, meud sampall beag.
It is the knowledge of history that provides context for current events.	Is e eòlas air eachdraidh a tha a’ toirt co-theacs do thachartasan làithreach.
This is a statement of fact.	Is e aithris fìrinn a tha seo.
That had to be my main goal.	Dh’ fheumadh sin a bhith na phrìomh amas agam.
Traffic is a time away from family.	Is e ùine a th’ ann an trafaic ùine air falbh bhon teaghlach.
Raising his son.	A mhac a thogail.
Help bring this to an end now.	Cuidich le seo a thoirt gu crìch a-nis.
Her eyes widened with fear.	Chaidh a sùilean farsaing le eagal.
It would provide general public information.	Bheireadh e seachad fiosrachadh poblach san fharsaingeachd.
They feel neglected.	Tha iad a’ faireachdainn gun deach an dearmad.
Just so you bring it back.	Dìreach mar sin bheir thu air ais e.
My teeth hurt.	Tha m' fhiaclan goirt.
The more you benefit from others, the more you gain.	Mar as motha a gheibh thu buannachd do dhaoine eile, is ann as motha a gheibh thu buannachd.
After that, the fall was very rapid.	Às deidh sin, bha an tuiteam gu math luath.
He expects you.	Tha dùil aige ribh.
It creates safety for them.	Bidh e a 'cruthachadh sàbhailteachd dhaibh.
These would provide a clean surface for the surgery.	Bheireadh iad sin uachdar glan airson an lannsaireachd.
There was coverage between us and our customers.	Bha còmhdach eadar sinn agus ar luchd-cleachdaidh.
For what they did to me.	Airson na rinn iad orm.
You can't really say who it is.	Chan urrainn dhut dha-rìribh innse cò e.
But see for yourself.	Ach chì thu dhut fhèin.
They created something new.	Chruthaich iad rudeigin ùr.
But she will not let him go.	Ach cha leig i às e.
He grabbed it and held on.	Rug e air agus chùm e air.
It must have come off by itself, because no one will notice it.	Feumaidh e bhi air teachd dheth leis fèin, oir cha mhothaich neach air bith e.
He has to win, no matter who gets hurt.	Feumaidh e buannachadh, ge bith cò a dh’ fhaodadh a bhith air a ghoirteachadh.
This is the first way.	'S e seo a' chiad dòigh.
But at every stage the costs were too high.	Ach aig a h-uile ìre bha na cosgaisean ro àrd.
And the overall size of the model is small.	Agus tha meud iomlan a 'mhodail beag.
This needs to change.	Feumaidh seo atharrachadh.
Two or three fell.	Thuit dhà no trì.
He could not wait four days.	Cha b’ urrainn dha feitheamh ceithir latha.
So, it's a bit of a mess.	Mar sin tha e na rudeigin de dhroch fheum.
I ordered the front panel.	Dh’ òrduich mi am pannal aghaidh.
Five different experiments were performed.	Chaidh còig deuchainnean eadar-dhealaichte a dhèanamh.
I am not willing to live like that anymore.	Chan eil mi deònach a bhith beò mar sin tuilleadh.
I have a long way to go.	Tha fada agam ri dhol.
But he did not say anything publicly.	Ach gu poblach cha tuirt e dad.
Art school or something.	Sgoil ealain no rudeigin.
Perhaps the perception is that things will go right down to business.	Is dòcha gur e an mothachadh gum fàs cùisean ceart sìos gu gnìomhachas.
Finally we'll build some path on the other side.	Mu dheireadh bidh sinn a’ togail slighe air choireigin air an taobh thall.
His privacy was safe, for now.	Bha an dìomhaireachd aige sàbhailte, airson a-nis.
I had that same problem.	Bha an aon duilgheadas sin agam.
Happy people died.	Bhàsaich daoine sona.
I will not hide from you.	cha cheil mi uait.
I wanted to believe it.	Bha mi airson a chreidsinn.
We have things to do, amazing things.	Tha rudan againn ri dhèanamh, rudan iongantach.
But they were preparing for spending again.	Ach bha iad ag ullachadh airson cosgais a-rithist.
The first is a crime.	Is e eucoir a th 'anns a' chiad fhear.
Compare to mine.	Dèan coimeas ris an fheadhainn agamsa.
We used to go out.	Bhiodh sinn a’ dol a-mach.
That could be it.	Dh’ fhaodadh sin a bhith.
And we did it.	Agus rinn sinn e.
We left him and his wife to go on with him.	Dh'fhàg sinn e fhèin agus a bhean airson a dhol air adhart leis.
Getting back to normal life is not an option.	Chan e roghainn a th’ ann a dhol air ais gu beatha àbhaisteach.
Let me know when you need me again.	Leig fios dhomh nuair a tha feum agad orm a-rithist.
So we both did something different for a while.	Mar sin rinn an dithis againn rudeigin eadar-dhealaichte airson greis.
The book tells the story of the world and its characters.	Tha an leabhar ag innse mu eachdraidh an t-saoghail agus na caractaran.
Nothing has ever felt so complete and certain.	Cha robh dad a-riamh a’ faireachdainn cho iomlan agus cho cinnteach.
The eyes saw nothing, the ears heard nothing.	Chan fhaca na sùilean dad, cha chuala na cluasan dad.
People buy at exorbitant prices.	Bidh daoine a’ ceannach aig prìsean gòrach.
And yet, that seemed to be the way she needed help.	Agus fhathast, bha e coltach gur ann mar sin a bha feum aice air cuideachadh.
It was bad enough that he entered the playing field.	Bha e dona gu leòr gun deach e a-steach don raon cluiche.
She never smiled.	Cha do rinn i gàire a-riamh.
But as for the way things were done, no.	Ach a thaobh an dòigh anns an deach cùisean a dhèanamh, chan eil.
The problem was that that direction was just off the beaten track.	B 'e an duilgheadas a bh' ann gun robh an stiùireadh sin dìreach a-mach chun an rathaid.
They were calling me.	Bha iad a 'gairm orm.
I can't wait for you to fuck my mouth.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am fuck thu mo bheul.
Another relevant example goes the other way.	Tha eisimpleir iomchaidh eile a’ dol an taobh eile.
I roll over and laugh.	Bidh mi a’ roiligeadh air mo thaobh agus a’ gàireachdainn.
Development must be significant.	Feumaidh leasachadh a bhith sònraichte.
No topic is out of bounds.	Chan eil cuspair sam bith taobh a-muigh crìochan.
Preparing to take me off or something.	Ag ullachadh airson mo chuir dheth no rudeigin.
He was not feeling any pain.	Cha robh e a 'faireachdainn pian.
You have to plan on it.	Feumaidh tu planadh air.
You get an hour at our house, no more or no less.	Gheibh thu uair a thìde aig an taigh againn, gun a bhith nas motha no nas lugha.
I would not miss it.	Chan fhàgadh m’ aire e.
Maybe this is my answer to it.	Is dòcha gur e seo mo fhreagairt dha.
It is not necessary to perform the tests in any particular order.	Chan eil e riatanach na deuchainnean a dhèanamh ann an òrdugh sònraichte sam bith.
Even that comes with a price.	Tha eadhon sin a’ tighinn le prìs.
There are so many dreams in life that never come to fruition.	Ann am beatha tha uimhir de aislingean nach eil a’ tighinn gu buil.
But he believed it was followed.	Ach bha e a’ creidsinn gun deach a leantainn.
The surface was not visible.	Cha robh an uachdar ri fhaicinn.
A mystery information game based on a story.	Gèam fiosrachaidh dìomhair stèidhichte air sgeulachd.
One thing he knew for sure, he wanted it.	Aon rud a bha fios aige gu cinnteach, bha e ga iarraidh.
Land information services.	Seirbheisean fiosrachaidh talmhainn.
This is a pleasure to use.	Tha an rud seo na thoileachas a bhith ga chleachdadh.
You cannot repair or modify it, however.	Chan urrainn dhut a chàradh no atharrachadh, ge-tà.
She refused to cry again.	Dhiùlt i caoineadh a-rithist.
I will bring them in for you.	Bheir mi a-steach iad air do shon.
It may sound awkward, but they are there.	Is dòcha gu bheil e duilich, ach tha iad ann.
Don't stop thinking.	Na leig leam cumail a’ smaoineachadh.
It's been so long though, it probably hasn't.	Tha e air a bhith cho fada ge-tà, is dòcha nach e i.
But it is absolutely true.	Ach tha e gu tur fìor.
I know how good your staff are.	Tha fios agam dè an deagh luchd-obrach a th’ agad.
There are some things to do first.	Tha cuid de rudan ri dhèanamh an toiseach.
It was going to be a long day.	Bha e gu bhith na latha fada.
He never knew anything else.	Cha robh fios aige a-riamh air dad eile.
At the same time, living things are constantly changing and moving.	Air an aon làimh, tha rudan beò daonnan ag atharrachadh agus a 'gluasad.
The girls are asleep.	Tha na caileagan nan cadal.
Not even then.	Chan eil eadhon an uairsin.
Some people like each other.	Tha meas aig cuid air an fhear eile.
I walked back to the hospital bed and waited for surgery.	Choisich mi air ais gu leabaidh an ospadail agus feitheamh ri obair-lannsa.
Just hearing how it came out.	Dìreach a 'cluinntinn mar a thàinig e a-mach.
You're going with me.	Tha thu a’ falbh còmhla rium.
You must be a party member to vote.	Feumaidh tu a bhith nad bhall pàrtaidh airson bhòtadh.
Make your text stand out.	Thoir air do theacsa seasamh a-mach.
This was several hours later.	Bha seo grunn uairean a thìde às deidh sin.
When he looked he saw a movement.	Nuair a choimhead e chunnaic e gluasad.
This was a very fun web article.	B’ e artaigil lìn gu math spòrsail a bha seo.
His first glance was at two boys.	Thug a chiad shealladh air dithis ghillean.
I'm afraid you did wrong yourself.	Tha eagal orm gun do rinn thu ceàrr ort fhèin.
The technology presented in this article is a step towards this goal.	Tha an teicneòlas a tha air a thaisbeanadh san artaigil seo na cheum a dh’ ionnsaigh an amas seo.
This is more than technical work.	Tha seo nas motha na obair theicnigeach.
There is good research out there, but most research is bad.	Tha rannsachadh math a-muigh an sin, ach tha a’ mhòr-chuid de rannsachadh dona.
He was right, so nothing was missing.	Bha e ceart, agus mar sin cha robh dad air falbh bhuaithe.
But nothing changed.	Ach cha do dh'atharraich dad.
Nothing is ever the same.	Chan eil dad a-riamh mar an ceudna.
Thinking he could speak down.	A 'smaoineachadh gum b' urrainn dha fear a bhruidhinn sìos.
It's the only bad thing.	Is e an aon rud dona a th’ ann.
More than any other reason.	Seach adhbhar sam bith eile.
Now that seems to be the case.	A-nis tha e coltach gu bheil sin fìor.
You both certainly know the point.	Tha thu le chèile gu cinnteach mothachail air a’ chùis.
She needs to find the room, using a kitchen.	Feumaidh i an seòmar a lorg, le cleachdadh cidsin.
Because we needed it.	Leis gu robh feum againn air.
Remember, this should be fun.	Cuimhnich, bu chòir seo a bhith spòrsail.
When they committed this crime, they did not think about this.	Nuair a rinn iad an eucoir seo, cha do smaoinich iad air seo.
Attach any relevant evidence to your report, including the date and time.	Cuir fianais iomchaidh sam bith ris an aithisg agad, a’ gabhail a-steach an ceann-latha agus an uair.
And we will move on.	Agus gluaisidh sinn air adhart.
I wrote this article with him.	Sgrìobh mi an artaigil seo leis.
This is a very obvious question.	Is e ceist gu math follaiseach a tha seo.
This is true of any other drug.	Tha seo fìor mu dhroga sam bith eile.
You can be sure that your gift will be most welcome.	Faodaidh tu a bhith cinnteach gum bi fàilte mhòr air an tiodhlac agad.
We never thought about moving you.	Cha do smaoinich sinn a-riamh air do ghluasad.
We will record this in the next result.	Bidh sinn a’ clàradh seo san ath thoradh.
He looked and looked at her.	Sheall e agus choimhead e oirre.
It happens quite often.	Bidh e a’ tachairt gu math tric.
But his work is not political.	Ach chan eil an obair aige poilitigeach.
They have asked to stay.	Tha iad air iarraidh fuireach.
You know what it means.	Tha fios agad gu math dè tha e a’ ciallachadh.
I did not want to see you back here.	Cha robh mi airson ur faicinn air ais an seo.
That's usually a very, very wrong thing to do.	Mar as trice bidh sin a’ dol gu math, gu math ceàrr.
They could help the whole community understand the process.	Dh’ fhaodadh iad a’ choimhearsnachd air fad a chuideachadh gus am pròiseas a thuigsinn.
You can find plenty of advice here.	Gheibh thu comhairle gu leòr an seo.
Get the others to go in three hours.	Thoir air an fheadhainn eile a dhol ann an trì uairean a thìde.
He did it again.	Rinn e a-rithist e.
We’ll be good on food for a while.	Bidh sinn gu math air biadh airson greis.
He also changed his mind.	Dh’atharraich inntinn fhèin cuideachd.
But to lose is to my advantage.	Ach is e a chall mo bhuannachd.
Then she caught my eye and looked back.	An uairsin ghlac i air mo shùilean agus choimhead i air ais.
Eventually, new schools were built.	Mu dheireadh, chaidh sgoiltean ùra a thogail.
To know how broken and angry we were.	Gus fios a bhith againn cho briste agus fiadhaich a bha sinn.
There were no bodies on her right.	Cha robh cuirp air a làimh dheis.
This is the last thing you would ever expect.	Is e seo an rud mu dheireadh ris am biodh dùil agad a-riamh.
I was no longer me.	Cha robh mi tuilleadh dhomh.
I mean, they really know each other.	Tha mi a’ ciallachadh, tha iad fìor eòlach air a chèile.
In this case, they become state actions.	Anns a 'chùis seo, bidh iad nan gnìomhan stàite.
You can learn a few things from someone else.	Faodaidh tu rud no dhà ionnsachadh bho chuideigin eile.
It really didn't work out that way.	Cha do dh'obraich e a-mach mar sin gu dearbh.
And you have returned.	Agus tha thu air tilleadh.
After hearing your name.	An dèidh do ainm a chluinntinn.
For, we need to address this.	Airson, feumaidh sinn aghaidh a thoirt air seo.
But the other one.	Ach am fear eile.
But it can be traced.	Ach faodar a lorg.
in your mind.	nad inntinn.
Because there is nothing perfect.	Leis nach eil dad foirfe ann.
After a few seconds, the voice asked his question again.	An ceann beagan dhiog, chuir an guth a cheist a-rithist.
That's not how it worked between their families.	Cha b’ ann mar sin a bha e ag obair eadar na teaghlaichean aca.
Nothing could be worse, he believed, than to live forever.	Cha b’ urrainn dad a bhith na bu mhiosa, bha e a’ creidsinn, na bhith beò gu bràth.
I told him to find another one.	Thuirt mi ris fear eile a lorg.
I have not yet confirmed what it is.	Chan eil mi fhathast a’ dearbhadh dè a th’ ann.
And in some ways it doesn't matter.	Agus ann an cuid de dhòighean chan eil diofar ann.
Come fully in and get the idea right away.	A 'tighinn gu tur a-staigh agus a' faighinn a 'bheachd sa bhad.
In any case, do not worry.	Ann an suidheachadh sam bith, na gabh dragh.
If he moved he would notice.	Nan gluaiseadh e bheireadh e an aire.
Have another melancholy.	Gabh lionn eile.
How long he had, he did not know.	Dè an ùine a bha aige, cha robh fios aige.
Let's take an email address for example.	Gabhamaid seòladh puist-d mar eisimpleir.
All you have to do is ask for it.	Chan eil agad ach a bhith ga iarraidh.
Decided to keep their relationship a secret.	Co-dhùnadh an dàimh aca a chumail ann an dìomhaireachd.
I hope this helps someone else.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo cuideigin eile.
God will not err in this.	Cha dean Dia mearachd ann an so.
If he paid up, he thought they would go away.	Ma phàigh e suas, chreid e gun rachadh iad air falbh.
Maybe it will take us to the next level.	Is dòcha gun toir e sinn chun ath ìre.
And finally, she settled on the truth.	Agus mu dheireadh, shocraich i air an fhìrinn.
It was a good cause you know.	Bha e na dheagh adhbhar fhios agad.
Or at least one of your problems.	No co-dhiù aon de na duilgheadasan agad.
We have been since that first night.	Tha sinn air a bhith bhon chiad oidhche sin.
It's not the same anymore.	Chan eil e mar an ceudna tuilleadh.
Women's rights are not the same as men's rights.	Chan eil còraichean bhoireannach co-ionann ri còraichean fireannaich.
He would make music and sound.	Dhèanadh e ceòl agus fuaim.
I have never stayed anywhere else for any length of time.	Cha do dh'fhuirich mi a-riamh an àite sam bith eile airson ùine sam bith.
Open your eyes.	Fosgail do shùilean.
The lorry was completely empty.	Bha an làraidh gu tur falamh.
But he said nothing, just gently pulled closer to me.	Ach cha tuirt e dad, dìreach tharraing e nas fhaisge orm gu socair.
And it totally makes me wet.	Agus tha e gu tur gam fhàgail fliuch.
And she is, not any woman.	Agus is i i, chan e boireannach sam bith.
I could fight in a real war.	B 'urrainn dhomh sabaid ann an cogadh fìor.
It never ended.	Cha do chrìochnaich e a-riamh.
We had seven.	Bha seachdnar againn.
I do not want work.	Chan eil mi ag iarraidh obair.
If they were patients, they were not her friends.	Nam b’ e euslaintich a bh’ annta, cha b’ iad na caraidean aice.
She pushed back to college.	Bhrùth i air tilleadh dhan cholaiste.
You have to believe that.	Feumaidh tu sin a chreidsinn.
They feel part of us.	Tha iad a’ faireachdainn mar phàirt dhinn.
Of course there is much more to do than just drinking.	Gu dearbh tha tòrr a bharrachd ri dhèanamh a bharrachd air a bhith ag òl.
Sex and gender are important factors that affect health.	Tha gnè agus gnè nam feartan cudromach a bheir buaidh air slàinte.
He never looked the same.	Cha do choimhead e a-riamh mar an ceudna.
And then.	Agus an uair sin.
Smile as much as you can.	Dèan gàire cho mòr 's as urrainn dhut.
This is made possible by the power of women.	Tha seo air a dhèanamh comasach air sgàth cumhachd boireannaich.
The results were consistent with experimental studies.	Bha na toraidhean co-chòrdail ri sgrùdaidhean deuchainneach.
Today, parts of it feel familiar.	An-diugh, tha pàirtean dheth a’ faireachdainn eòlach.
This leads me to suggest that a third approach is possible here.	Tha seo gam thoirt gu bhith a’ moladh gu bheil treas dòigh-obrach comasach an seo.
Again, we see no error.	A-rithist, chan fhaic sinn mearachd sam bith.
At times two were better than one, she said.	Aig amannan bha dithis na b’ fheàrr na aon, thuirt i.
And there is a lot of work to be done.	Agus tha tòrr obrach ri dhèanamh.
She knew the weather.	Bha fios aice air an aimsir.
They are good.	Tha iad math.
There would be nothing for it.	Cha bhiodh dad ann ris.
We are out to win a war and not to please individuals.	Tha sinn a-muigh airson cogadh a bhuannachadh agus chan ann airson daoine fa-leth a thoileachadh.
Weight training benefits from a big boost.	Tha trèanadh cuideam a 'faighinn buannachd bho àrdachadh mòr.
Or it can be one course of dinner.	No faodaidh e a bhith mar aon chùrsa de dhinnear.
If we do it that far.	Ma nì sinn e cho fada sin.
One step at a time.	Aon cheum aig aon àm.
That is what his vision meant.	Sin a bha a shealladh a’ ciallachadh.
They lose strength over time.	Bidh iad a 'call neart thar ùine.
I didn't say a word.	Cha tuirt mi facal.
I think there are so many variables with something like this.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil uimhir de chaochladairean ann le rudeigin mar seo.
What they cannot do is run a modern society.	Is e an rud nach urrainn dhaibh a dhèanamh comann-sòisealta ùr-nodha a ruith.
I'm not tall enough.	Chan eil mi àrd gu leòr.
The reason is too important.	Tha an adhbhar ro chudromach.
But make sure you go home today.	Ach feuch gun tèid thu dhachaigh an-diugh.
There is nothing more to ask.	Chan eil barrachd ri iarraidh.
I'm not his little girl.	Chan e mise an nighean bheag aige.
That all happened.	Thachair sin uile.
Now what matters.	A-nis tha an rud a tha cudromach.
If our fingers agreed, we would turn like that.	Nan aontaicheadh ​​ar corragan, thionndaidheadh ​​sinn mar sin.
Then, maybe she did.	An uairsin, is dòcha gun do rinn i.
It then converts back to normal format.	Bidh e an uairsin ag atharrachadh air ais gu cruth àbhaisteach.
Think about what he did there.	Smaoinich air na rinn e an sin.
Nobody could tell me that, either.	Cha b’ urrainn do dhuine sin innse dhomh, nas motha.
Put customer needs before business goals.	Cuir feumalachdan luchd-cleachdaidh ro amasan gnìomhachais.
That was for the better.	Bha sin airson na b’ fheàrr.
And they did.	Agus rinn iad.
It is found, yes, it must be.	Tha e air a lorg, tha, feumaidh e bhith.
Look at the stars.	Seall air na rionnagan.
She wanted to know why.	Bha i airson faighinn a-mach carson.
Fear of the master was the reason he gave for failure.	B' e eagal a' mhaighstir an t-aobhar a thug e air son fàilligeadh.
You love it.	Tha gaol agad air.
We need them to keep coming in.	Feumaidh sinn iad cumail orra a’ tighinn a-steach.
You may be able to help them.	Is dòcha gun cuidich thu iad.
A local library now stands on the site.	Tha leabharlann ionadail a-nis na sheasamh air an làrach.
And it worked with me to make it even better.	Agus dh’ obraich e còmhla rium gus a dhèanamh eadhon nas fheàrr.
See my answer there, on how to create it.	Faic mo fhreagairt an sin, air mar a chruthaicheas tu e.
She was very good at that.	Bha i uabhasach math air sin.
So we were the only people who understood the show.	Agus mar sin b’ e sinne na h-aon daoine a thuig an taisbeanadh.
You could call it.	Dh'fhaodadh tu a gairm.
I wanted to make one unit for them.	Bha mi airson aon aonad a dhèanamh dhaibh.
That, at least, is my opinion.	Is e sin, co-dhiù, mo bheachd-sa.
To stand here and wait.	Gus seasamh an seo agus feitheamh.
There was just no situation.	Cha robh dìreach suidheachadh ann.
No support has emerged.	Chan eil taic sam bith air tighinn am bàrr.
You would want to grow and eat lots of other things too.	Bhiodh tu airson fàs agus tòrr rudan eile ithe cuideachd.
But show how strong you are this time.	Ach seall cho làidir sa tha thu an turas seo.
You need time to study.	Feumaidh tu ùine airson sgrùdadh.
I don't do things with the book.	Chan eil mi a’ dèanamh rudan leis an leabhar.
He never added it to the country as a whole.	Cha do chuir e a-riamh e ris an dùthaich gu h-iomlan.
It was very cold to the touch.	Bha e gu math fuar dhan suathadh.
You have nothing to fear because you have nothing to lose.	Chan eil dad agad ri eagal oir chan eil dad agad ri chall.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ àbhaist dhut a bhith na b’ fheàrr.
So hard to hear.	Cho duilich sin a chluinntinn.
You can't trust anyone.	Cha b’ urrainn dhut earbsa a bhith ann an duine sam bith.
They are having something organized in the town hall.	Tha iad a’ cur rudeigin air dòigh ann an talla a’ bhaile.
There is no need to include this at this time.	Chan eil feum air a toirt a-steach don seo an-dràsta.
I put on a red dress for the wedding.	Chuir mi dreasa dearg air a’ bhanais.
That is the duty.	Is e sin an dleastanas.
Thank you for learning with us.	Tapadh leibh airson ionnsachadh còmhla rinn.
We're going to see what the basic demand and response will look like.	Tha sinn a’ dol a dh’fhaicinn cò ris a bhios iarrtas agus freagairt bunaiteach coltach.
There is too much love in the world.	Tha cus gaol air an t-saoghal.
But don't get lost in your art.	Ach na bi air chall don ealain agad.
So many other things.	Uiread de rudan eile.
We get close, and then we move on.	Bidh sinn a 'tighinn faisg, agus an uairsin bidh sinn a' dol air adhart.
And that is a good thing.	Agus ’s e rud math a tha sin.
They went inside.	Chaidh iad a-staigh.
He can do nothing to put things right quickly.	Chan urrainn dha dad a dhèanamh gus cùisean a cheartachadh gu sgiobalta.
I could not even feel it.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon a bhith ga faireachdainn.
You could die and never have to find your bones.	Dh'fhaodadh tu bàsachadh agus chan fheum thu do chnàmhan a lorg gu bràth.
He had a good day.	Bha latha math aige.
We've been here before, he said, and we know how it works.	Tha sinn air a bhith an seo roimhe, thuirt e, agus tha fios againn mar a tha e ag obair.
Think about what you need for a class.	Smaoinich air na tha a dhìth ort airson clas.
He was raised by his older brother.	Thog a bhràthair bu shine e.
A world of difference.	Saoghal eadar-dhealachaidh.
They loved the hotel, the place, the staff and the food.	Bha iad dèidheil air an taigh-òsta, an t-àite, an luchd-obrach agus am biadh.
I thought you would know.	Shaoil ​​​​mi gum biodh fios agad.
This was their last battle.	B’ e seo am blàr mu dheireadh aca.
Must be unique.	Feumaidh a bhith gun samhail.
Look at everything, listen to everything.	Coimhead air a h-uile càil, èist ris a h-uile càil.
I know he didn’t like it or like it.	Tha fios agam nach robh e ga iarraidh no a 'còrdadh ris.
You do it because you can.	Nì thu e oir is urrainn dhut.
It was like.	Bha e mar.
The back door was locked.	Bha an doras cùil glaiste.
We cannot do something for everyone.	Chan urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh airson a h-uile duine.
I felt the need to stress her out.	Bha mi a’ faireachdainn nach robh feum air cuideam a chuir oirre.
But there is no way back.	Ach chan eil dòigh air a thoirt air ais thuige.
The girl is asked to keep the thought until after the report.	Thathas ag iarraidh air an nighean an smuain a chumail gus an dèidh na h-aithisg.
I saw my brother play a few games.	Chunnaic mi mo bhràthair a’ cluich beagan gheamannan.
Watch the storm.	Coimhead air an stoirm.
The world has changed in this room.	Tha an saoghal air atharrachadh san t-seòmar seo.
I heard about your little attempt to escape.	Chuala mi mun oidhirp bheag agad teicheadh.
I see that quite often.	Chì mi sin gu math tric.
See! 	Faic!
that letter is in your hand a message to you.	tha an litir sin na làimh na teachdaireachd dhut.
Well at least on my plate.	Uill co-dhiù air an truinnsear agam.
I have fond memories too.	Tha deagh chuimhneachain agamsa cuideachd.
And a few minutes later he felt something hard under his feet.	Agus beagan mhionaidean às deidh sin dh’fhairich e rudeigin cruaidh fo a chasan.
She's talking on the phone.	Tha i a’ bruidhinn air a’ fòn.
They grabbed her.	Ghabh iad greim oirre.
She gave me her answer.	Thug i dhomh a freagairt.
The library is not yet connected.	Chan eil ceangal aig an leabharlann fhathast.
Most people didn't know what to do with it.	Cha robh fios aig a 'mhòr-chuid de dhaoine dè a dhèanadh iad dheth.
I mean, nobody knows that.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil fios aig duine air sin.
See if someone can help me.	Feuch an cuidich cuideigin mi.
You can try this at home with your own goals.	Faodaidh tu seo fheuchainn aig an taigh leis na h-amasan agad fhèin.
Winter has come.	Tha an geamhradh air tighinn.
They are all normal and will pass.	Tha iad uile àbhaisteach agus thèid iad seachad.
We need a driver.	Feumaidh sinn dràibhear.
You know nothing about the stars.	Chan eil fios agad càil mu na rionnagan.
They have a vision that is unique to them.	Tha sealladh aca a tha fa-leth dhaibh.
I definitely do.	Tha mi gu cinnteach ga dhèanamh.
I am not the right person.	Chan e mise an duine ceart.
To him it seems so.	Dha tha e coltach mar sin.
Your map is the key first, you try to go past the second one.	Tha am mapa agad mar iuchair an toiseach, feuchaidh tu ri dhol seachad air an dàrna fear.
That was important for parents.	Bha sin cudromach dha phàrantan.
Seven days a week, if possible.	Seachd latha san t-seachdain, ma ghabhas e dèanamh.
Well, there are other reasons too.	Uill, tha adhbharan eile ann cuideachd.
No one can say one urgent thing.	Chan urrainn dha duine aon rud èiginneach a ràdh.
People would die.	Gheibheadh ​​daoine bàs.
The problem is something else.	Is e an duilgheadas rudeigin eile.
I have had it for twenty years.	Tha e air a bhith agam airson fichead bliadhna.
Soldiers are the obvious example.	Is e saighdearan an eisimpleir follaiseach.
It does, much more.	Tha e a 'dèanamh, fada nas motha.
I'm looking at it.	Tha mi a’ coimhead air.
The children were taken from the enemy.	Bha a’ chlann air a thoirt bhon nàmhaid.
For most people, they are the system.	Airson a 'mhòr-chuid de dhaoine, is iadsan an siostam.
But the only ones who really value freedom are those without it.	Ach is e an aon fheadhainn a tha dha-rìribh a’ cur luach air saorsa an fheadhainn às aonais.
Two books in three and a half years.	Dà leabhar ann an trì bliadhna gu leth.
They are too young.	Tha iad ro òg.
We tried to help him, but it was too late.	Dh’ fheuch sinn ri a chuideachadh, ach bha e ro fhadalach.
I do not know how to deal with it.	Chan eil fios agam ciamar a sheasas mi ris.
I looked down at him, and my eyes finally saw him.	Choimhead mi sìos air, agus chunnaic mo shùilean e mu dheireadh.
So there you have it.	So siud sibh.
Maybe I’ll spend the winter up here.	Is dòcha gun cuir mi seachad an geamhradh shuas an seo.
We’re just building and moving forward.	Tha sinn dìreach a 'togail agus a' gluasad air adhart.
He looked back just briefly.	Thug e sùil air ais dìreach goirid.
Except of course not.	Ach a-mhàin gu dearbh cha robh.
They are more than you can easily imagine.	Tha iad nas motha na dh’ fhaodadh tu a ràdh gu furasta.
But, in the end, there was nothing else to do.	Ach, mu dheireadh, cha robh dad eile ri dhèanamh.
No one can ever know.	Chan urrainn fios a bhith aig duine gu bràth.
Believe me.	Creid mi gu bheil.
That's the responsibility of the boys.	Sin an t-uallach a tha air na balaich.
I put it off for a while, trying to stop it, somehow.	Chuir mi a-mach e airson greis, a 'feuchainn ri stad a chur air, dòigh air choireigin.
She could see it.	Chitheadh ​​i e.
Learn more every day.	Ionnsaich barrachd a h-uile latha.
He did not listen.	Cha do dh'èist e.
I should break through the wall to come to you.	Bu chòir dhomh briseadh tron ​​bhalla gus tighinn thugad.
Oh, but you are.	O, ach tha thu.
Somehow, we have good terms with the family.	Ann an dòigh air choreigin, tha deagh theirmean againn leis an teaghlach.
I could not agree more.	Cha b' urrainn dhomh aontachadh tuilleadh.
There will be no war.	Cha bhi cogadh ann.
It's my version.	Is e mo thionndadh a th’ ann.
Email messengers see you as a threat.	Bidh teachdaichean post-d gad fhaicinn mar chunnart.
But no, she ran in just like you did.	Ach chan e, ruith i a-steach dìreach mar a bha agad.
I'm told you can do it without the stick too.	Thathas ag innse dhomh gum faodadh tu a bhith air a dhèanamh às aonais a’ mhaide cuideachd.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil.
In not coming forward.	A-steach gun a bhith a 'tighinn air adhart.
There would be a fight in the cell.	Bhiodh sabaid anns a' chill.
Take the eyes, for example.	Gabh na sùilean, mar eisimpleir.
And you can lower your guard when you are with me.	Agus faodaidh tu do gheàrd a leigeil sìos nuair a bhios tu còmhla rium.
The download will be available here.	Bidh an luchdachadh sìos ri fhaighinn an seo.
Finding ways to save money can be time consuming.	Bidh a bhith a’ lorg dhòighean air airgead a shàbhaladh a’ toirt tòrr ùine.
And the rest is now history.	Agus tha an còrr a-nis na eachdraidh.
But this is often one they do not prefer to face.	Ach gu tric is e seo fear nach b’ fheàrr leotha aghaidh a thoirt.
She could see everything from up here.	Bha i a’ faicinn a h-uile càil bho shuas an seo.
He could wait until the last minute.	Dh’ fhaodadh e feitheamh gus a’ mhionaid mu dheireadh.
Each business is on its own.	Tha gach gnìomhachas air an turas fhèin.
All of you are showing the country how to do this.	Bidh a h-uile duine agaibh a’ sealltainn don dùthaich mar a nì thu seo.
There he passed.	An sin chaidh e seachad.
That's all part of it.	Tha sin uile mar phàirt dheth.
These were dark times.	B’ e amannan dorcha a bha seo.
One of his employees, that is the one who is injured.	Fear den luchd-obrach aige, is e sin a tha air a ghoirteachadh.
Some take the advice, most do not.	Bidh cuid a’ gabhail na comhairle, chan eil a’ mhòr-chuid a’ gabhail.
I need your hand.	Tha feum agam air do làmh.
Maybe I would, too.	Is dòcha gum biodh agamsa, cuideachd.
He was now in good control of his own gift.	Bha e nis ann an deagh smachd air a ghibht fèin.
Now, that's the fourth point.	A-nis, sin an ceathramh puing.
First you can see a fairly wide view ahead of the road.	An toiseach chì thu sealladh meadhanach farsaing air thoiseach air an rathad.
Everything you know today will change.	Atharraichidh a h-uile dad a tha fios agad an-diugh.
However, they are not looking for jobs in the industry.	Ach, chan eil iad a 'lorg obraichean anns a' ghnìomhachas.
If you have any questions, leave a comment below.	Ma tha ceist sam bith agad, fàg beachd gu h-ìosal.
The air traffic control system was relatively new.	Bha an siostam smachd trafaic adhair gu math ùr.
However, several years later it caught fire.	Ach, grunn bhliadhnaichean às deidh sin chaidh e na theine.
She made her first move.	Rinn i a’ chiad ghluasad.
It's not even true.	Chan e eadhon fìor rud a th’ ann fhathast.
You hit the ball and ran like hell.	Bhuail thu am ball agus ruith thu mar ifrinn.
They are variable process parameters and constant process parameters.	Tha iad nam paramadairean pròiseas caochlaideach agus paramadairean pròiseas seasmhach.
You make the choices.	Bidh thu a’ dèanamh na roghainnean.
You need the speed.	Feumaidh tu an luaths.
And he said how can you not have a family.	Agus thuirt e ciamar nach eil teaghlach agad.
They all agree.	Tha iad uile ag aontachadh.
And that's usually true.	Agus mar as trice tha sin fìor.
Please share your thoughts in the comments section.	Feuch an roinn thu do bheachdan anns an roinn bheachdan.
I am excited, scared, anxious and a little upset.	Tha mi air bhioran, fo eagal, iomagaineach agus beagan troimh-chèile.
Some people who were too bad did this to me.	Rinn cuid a bha ro-olc so orm.
Probably not quite yet.	Is dòcha nach eil buileach fhathast.
That would take minutes.	Bheireadh sin mionaidean.
Data represent the results of one of three similar experiments.	Tha dàta a’ riochdachadh toraidhean aon de thrì deuchainnean co-chosmhail.
His mouth formed the words, but no sound came out.	Chruthaich a bheul na faclan, ach cha tàinig fuaim a-mach.
There was one line involved.	Bha aon loidhne an sàs leis.
He had a good idea of ​​what they wanted.	Bha deagh bheachd aige dè bha iad ag iarraidh.
The size of this object is amazing.	Tha meud an rud seo iongantach.
We had to be careful.	B’ fheudar dhuinn a bhith faiceallach.
Or the bathroom wall.	No balla an t-seòmar-ionnlaid.
Fun and action.	Spòrs agus gnìomh.
Soon, the sky was beautiful.	Ann an ùine ghoirid, bha an speur brèagha.
Side effects are very rare.	Tha frith-bhuaidhean gu math tearc.
He was the one they were after.	B' esan am fear air an robh iad às a dhèidh.
Have a nice day.	Latha math dhut.
Possibly filled with network cards that we cannot use.	Is dòcha air a lìonadh le cairtean lìonraidh nach urrainn dhuinn a chleachdadh.
We might have failed out.	Is dòcha gum biodh sinn air fàiligeadh a-mach.
And the only woman he loved.	Agus an aon bhoireannach air an robh e measail.
We will do it all together.	Nì sinn a h-uile càil còmhla.
Sorry someone explained to me how anyone can enjoy this show.	Duilich cuideigin mìnich dhomh mar as urrainn do dhuine sam bith an taisbeanadh seo a mhealtainn.
We were sorry to be right.	Bha sinn duilich a bhith ceart.
Then set up each computer member to download each database.	An uairsin stèidhich gach ball coimpiutair airson gach stòr-dàta a luchdachadh sìos.
If he hit.	Ma bhuail e.
Nevertheless with a husband and wife.	A dh'aindeoin sin le fear agus bean.
And they treat it as a religion.	Agus tha iad ga làimhseachadh mar chreideamh.
I can take you into school.	Is urrainn dhomh do thoirt a-steach don sgoil.
I need to back up two steps.	Feumaidh mi cùl-taic a dhèanamh de dhà cheum.
Some older, some a little older.	Cuid a dh'aois, cuid beagan nas sine.
That was not well done.	Cha robh sin air a dheagh dhèanamh bhuaithe.
That gave him an advantage when it came to arrival.	Thug sin buannachd dha nuair a thàinig e gu ruigsinn.
It may be right to say that everything is a relationship.	Is dòcha gu bheil e ceart a ràdh gur e dàimh a h-uile dad.
You know it's pretty simple.	Tha fios agad gu bheil e gu math sìmplidh.
But it seems to be okay.	Ach tha e coltach gu bheil e ceart gu leòr.
It's definitely made for at least three people, maybe more.	Tha e gu cinnteach air a dhèanamh airson co-dhiù trì daoine, is dòcha barrachd.
He was still strong.	Bha e làidir fhathast.
I didn’t want to look at them.	Cha robh mi airson coimhead orra.
Anyway, he thought he had changed the time.	Co-dhiù, bha e den bheachd gun robh e air an ùine atharrachadh.
The second is value from the selection.	Is e an dàrna fear luach bhon taghadh.
God exists.	Tha Dia ann.
There are two ways to do this.	Tha dà dhòigh air sin a dhèanamh.
But not here, not in this place.	Ach chan ann an seo, chan ann san àite seo.
Culture media was changed three times a week.	Chaidh na meadhanan cultar atharrachadh trì tursan san t-seachdain.
What this does is give you some options.	Is e na tha seo a’ toirt seachad roghainnean a thoirt dhut.
The agreement remains in place to this day.	Tha an aonta fhathast na àite chun an latha an-diugh.
He may have felt that the time had not yet come.	Is dòcha gu robh e a’ faireachdainn nach robh an t-àm iomchaidh air tighinn fhathast.
Help each other !.	Cuidich a chèile!.
What they do not offer is magic.	Is e draoidheachd an rud nach eil iad a’ tabhann.
Take out the water carefully.	Thoir a-mach às an uisge gu faiceallach.
Of course, history was moving against it.	Gu dearbh, bha eachdraidh a 'gluasad na h-aghaidh.
This is a very easy situation to be aware of.	Is e suidheachadh gu math furasta a tha seo airson mothachadh.
I love seeing who's walking past and what's going on outside.	Is toil leam a bhith faicinn cò tha a’ coiseachd seachad agus dè tha dol a-muigh.
But that's for after the race.	Ach tha sin airson às deidh an rèis.
She never would.	Cha bhiodh i a-riamh.
But it did not come out.	Ach cha tàinig e a-mach.
She asked me to go out there and meet her.	Dh'iarr i orm a dhol a-mach an sin agus coinneachadh rithe.
If it's right, time will tell.	Ma tha e ceart, seallaidh ùine e.
These events are just like the best ones.	Tha na tachartasan sin dìreach mar an fheadhainn as fheàrr.
We do not do politics.	Chan eil sinn a’ dèanamh poilitigs.
I just think this is an important issue.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gur e cùis chudromach a tha seo.
The only way to get there is through activity.	Is e an aon dòigh air faighinn ann tro ghnìomhachd.
This is the time for community.	Seo an t-àm airson coimhearsnachd.
I will know why.	Bidh fios agam carson.
If it were.	Nam biodh e.
You are short like her.	Tha thu goirid mar ise.
Don't get excited or let him get excited.	Na bi air bhioran no leig leis a bhith air bhioran.
The physical purpose is simple.	Tha an adhbhar corporra sìmplidh.
These latter cases were detected by telephone notification.	Chaidh na cùisean mu dheireadh sin a lorg le fios fòn.
It's always a free game.	Is e geama an-asgaidh a th’ ann gu bràth.
See what happens.	A’ faicinn dè thachras.
Through understanding it will grow.	Tro thuigse fàsaidh e.
The President did not respond.	Cha do fhreagair an Ceann-suidhe.
They just read it too well.	Leugh iad e a-mhàin ro mhath.
She must be strong.	Feumaidh i a bhith làidir.
These are widely discussed in literature.	Tha iad sin air an deasbad gu farsaing ann an litreachas.
I will never believe.	Cha chreid mi a-riamh.
I could not make sense of it.	Cha b’ urrainn dhomh ciall sam bith a dhèanamh dheth.
But she did not touch me.	Ach cha do bhean i rium.
It gets dark, but it's still above the roof.	Bidh e a 'fàs dorcha, ach tha e fhathast os cionn a' mhullaich.
And it's no secret.	Agus chan eil e dìomhair.
Only the people were gone.	Cha robh ach na daoine air falbh.
Where was she?	Càite an robh i.
It seemed like an hour and a half ago.	Bha coltas uair a thìde air a’ mhionaid.
I'm not running.	Chan eil mi a 'ruith.
Set it aside for now.	Cuir gu aon taobh e airson a-nis.
It was not a funny story, we understand.	Cha b’ e sgeulachd èibhinn a bh’ ann, thuig sinn.
He was very strong.	Bha e gu math làidir air.
Read on to find out if it's worth downloading.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach an fhiach e an luchdachadh sìos.
Stories from our customers.	Sgeulachdan bhon luchd-ceannach againn.
One of those things.	Aon de na rudan sin.
After the initial learning stage a test phase was passed.	Às deidh ìre ionnsachaidh tùsail chaidh ìre deuchainn.
This is part of the file security settings.	Tha seo mar phàirt de na roghainnean tèarainteachd airson faidhle.
The shoes that left the door.	Na brògan a dh’ fhàg an doras.
You can ask us to stop processing this data.	Faodaidh tu iarraidh oirnn stad a bhith ag obrachadh an dàta seo.
It must look weird too much for anyone to watch.	Feumaidh e a bhith a’ coimhead mar rud ro neònach airson duine sam bith a choimhead.
Here she was just like her father.	Ann an seo bha i dìreach mar a h-athair.
It's your chance.	Is e do chothrom a th’ ann.
If you are reading this, you are part of the solution.	Ma tha thu a’ leughadh seo, tha thu nad phàirt den fhuasgladh.
Money was running short.	Bha airgead a’ tòiseachadh a’ ruith goirid.
Now was the time for action.	B’ e a-nis an t-àm airson a dhol an gnìomh.
To turn them on.	Gus an tionndadh air.
One particular race comes to mind.	Tha aon rèis sònraichte a’ tighinn gu inntinn.
For six months now, she had been looking for work.	Airson sia mìosan a-nis, bha i air a bhith a’ coimhead airson obair.
Many changes have been made as part of this process.	Chaidh mòran atharrachaidhean a dhèanamh mar phàirt den phròiseas seo.
Why did he feel that way?	Carson a bha e a’ faireachdainn mar sin.
Authors receive very little for each book.	Bidh ùghdaran a’ faighinn glè bheag airson gach leabhar.
But it was worth a shot.	Ach b’ fhiach e peilear.
Being on board was never a physical threat.	Cha robh e a-riamh na chunnart corporra a bhith air bòrd.
This negative impression has an effect.	Tha buaidh aig an droch bheachd seo.
Both good and bad.	An dà chuid math agus dona.
It feels better on the plate.	Tha e a’ faireachdainn nas fheàrr air an truinnsear.
She hit him home.	Bhuail i dhachaigh e.
Give me half an hour.	Thoir dhomh leth uair a thìde.
Everything you need to understand the movie is right there on the screen.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu gus am film a thuigsinn ceart an sin air an sgrion.
He knew he had to leave before that could happen.	Bha fios aige gum feumadh e falbh mus tachradh sin.
I've seen it use its internal power, but never like this.	Tha mi air fhaicinn a’ cleachdadh a chumhachd a-staigh, ach chan ann mar seo a-riamh.
God, you had to be good to do that.	A Dhia, dh'fheumadh tu a bhith math airson sin a dhèanamh.
If you need faster service, order over the phone.	Ma tha feum agad air seirbheis nas luaithe, òrdaich air a’ fòn.
And much more practical.	Agus mòran nas practaigeach.
Informed written consent was obtained from participants prior to the study.	Chaidh cead sgrìobhte fiosraichte fhaighinn bho na com-pàirtichean ron sgrùdadh.
The book never has to go out of print.	Chan fheum an leabhar a dhol a-mach à clò a-riamh.
The solution form included a place to record results and comments.	Anns an fhoirm fuasglaidh bha àite airson toraidhean agus beachdan a chlàradh.
I think the rain got a little too high last night.	Tha mi creidsinn gun d’ fhuair an t-uisge beagan ro àrd a-raoir.
However, you guys are coming to us young people for hope.	Gidheadh ​​tha sibh a’ tighinn thugainn òigridh airson dòchas.
I don't have it anymore.	Chan eil e agam tuilleadh.
After a moment she looked at the other two.	An ceann mionaid thug i sùil air an dithis eile.
I just can’t stand here and look at this anymore.	Chan urrainn dhomh dìreach seasamh an seo agus coimhead air seo tuilleadh.
The context for violence is not yet right.	Chan eil an co-theacsa airson fòirneart ceart fhathast.
I want you to tell her.	Tha mi airson gun innis thu dhi.
Because this is the second one on the last book.	Leis gur e seo an dàrna fear air an leabhar mu dheireadh.
Please give us time on this.	Feuch an toir thu ùine dhuinn air seo.
Not if you do honest day work.	Chan ann ma nì thu obair latha onarach.
Pieces of lasting value.	Pìosan de luach seasmhach.
I talked to a lot of guys.	Bhruidhinn mi ri tòrr ghillean.
But at some point we will stand still.	Ach aig àm air choreigin bidh sinn a’ seasamh.
Throw the stars around.	Tilg na rionnagan timcheall.
It will not be so sure.	Cha bhi e cho cinnteach.
Your memory had such a habit.	Bha a leithid de chleachdadh aig do chuimhne.
A moment of panic.	Mionaid de chlisgeadh.
Everyone faces a straight line.	Bidh a h-uile duine a’ cumail aghaidh dhìreach.
She was happy.	Bha i toilichte.
He said he was not right.	Thuirt e nach robh e ceart.
Listen as if there is nothing more important to hear.	Èist mar nach eil dad nas cudromaiche ri chluinntinn.
They get angry.	Bidh iad a’ fàs feargach.
But they were good, really.	Ach bha iad gu math, dha-rìribh.
I can only tell you what it must be.	Chan urrainn dhomh ach innse dhut dè a dh'fheumas a bhith ann.
Some would trade differently.	Bhiodh malairt eadar-dhealaichte aig cuid dhiubh.
I walked the dark road because that had to do.	Choisich mi an rathad dorcha oir dh'fheumadh sin a dhèanamh.
I'm starting to run.	Tha mi a 'tòiseachadh a' ruith.
I think that's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin gu math brèagha.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh air.
They got the wrong end of the stick.	Fhuair iad gu tur ceann ceàrr a’ mhaide.
We learned together.	Dh’ionnsaich sinn còmhla.
I was just scared to sleep.	Dìreach bha eagal orm cadal.
It was certainly too early to do so.	Gu cinnteach bha e ro thràth airson sin a dhèanamh.
He took the accident as if it were nothing.	Ghabh e an tubaist mar gum biodh e dad.
It's not very interesting.	Chan e ùidh mhòr a th’ ann.
This study gave an example of how to do this.	Thug an sgrùdadh seo eisimpleir air mar a nì thu seo.
It's weird to see you again like this.	Is neònach, d’ fhaicinn a-rithist mar seo thu.
It was owned.	Bha e air a sheilbh.
We could not recommend them enough.	Cha b’ urrainn dhuinn gu leòr a mholadh dhaibh.
Look at your brother.	Seall air do bhràthair.
Excellent answers to difficult interview questions.	Freagairtean fìor mhath do cheistean agallaimh duilich.
The two men were arrested within a month of the incident.	Chaidh an dithis fhireannach a chur an grèim taobh a-staigh mìos bhon tachartas.
But none of it worked.	Ach cha do dh’obraich gin dheth.
He was then unable to meet the request.	Cha b’ urrainn dha an uairsin coinneachadh ris an iarrtas.
But nothing happens, not that evening, or for several months.	Ach chan eil dad a 'tachairt, chan ann air an fheasgar sin, no airson grunn mhìosan.
But movie sets can still be dangerous places.	Ach faodaidh seataichean film a bhith nan àiteachan cunnartach fhathast.
Some fell to their knees.	Thuit cuid dhiubh gu an glùinean.
You can't price the best.	Chan urrainn dhut prìs a chuir air na rudan as fheàrr.
They would know that.	Bhiodh fios aca air sin.
Let me know if this is something you can work on.	Leig fios dhomh an e seo rudeigin as urrainn dhut obrachadh air.
It was ready for display or release.	Bha e deiseil airson a thaisbeanadh no a leigeil seachad.
That's how it should work.	Sin mar a bu chòir dha obrachadh.
The patient was not relieved.	Cha d’ fhuair an t-euslainteach faochadh sam bith.
He has no lines to say.	Chan eil loidhnichean aige ri ràdh.
Important pieces, in themselves.	Pìosan cudromach, annta fhèin.
Ideas can be real.	Faodaidh beachdan a bhith fìor.
That is not to say that it is not sex.	Chan eil sin ri ràdh nach e gnè feise a th’ ann.
And we are happy to agree with that.	Agus tha sinn deònach aontachadh ri sin.
All basic and advanced areas have been set to default.	Chaidh a h-uile raon bunaiteach agus adhartach a shuidheachadh gu bunaiteach.
I was very scared then.	Bha an t-eagal mòr orm an uair sin.
There seems to be something of that in that thinking.	Tha e coltach gu bheil rudeigin beagan dheth san smaoineachadh sin.
He lost himself for a while again.	Chaill e e fhèin airson ùine a-rithist.
I don't think there's any way around that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil dòigh timcheall air sin.
Not looking for sex.	Gun a bhith a 'coimhead airson gnè.
It was great to be back in the work kitchen again.	Bha e math a bhith air ais ann an cidsin obrach a-rithist.
The man is not a king, a brother.	Chan eil an duine na rìgh, bràthair.
Physical activity was a key part of the proposed plan.	Bha gnìomhachd chorporra na phrìomh phàirt den phlana a chaidh a mholadh.
I love visiting new places and meeting new people.	Is toil leam a bhith a’ tadhal air àiteachan ùra agus a’ coinneachadh ri daoine ùra.
It looks hard, but it doesn't.	Tha e a’ coimhead cruaidh, ach chan eil.
Me from home.	Mise bhon dachaigh.
You are doing the same job.	Tha thu a' dèanamh an aon dreuchd.
It was a real deal.	Bha e na fhìor chùmhnant.
Find out what you need to do and write it down.	Faigh a-mach dè a dh'fheumas tu a dhèanamh agus sgrìobh e sìos.
You are like wine.	Tha thu coltach ri fìon.
But then they catch me.	Ach an uairsin bidh iad gam ghlacadh.
Not sure how to do this.	Chan eil mi cinnteach ciamar a nì mi seo.
He got out of the car.	Fhuair e a-mach às a’ chàr.
He impressed us.	Thug e buaidh oirnn.
I know you hate me.	Tha fios agam gu bheil gràin agad orm.
And no one helped me.	Agus cha do chuidich duine mi.
Take control of what can make you laugh.	Bi fo smachd dè as urrainn dha gàire a dhèanamh.
It seemed like it was a good game because you know it.	Bha e coltach gur e deagh gheama a bh’ ann oir tha thu ceart.
That is to say, it matters.	Is e sin ri ràdh, tha e cudromach.
He stood there and looked.	Sheas e an sin agus choimhead e.
I was hoping she was right.	Bha mi an dòchas gu robh i ceart.
Some events are errors.	Tha cuid de thachartasan nam mearachdan.
You may want to get a dog.	Is dòcha gum bi thu airson cù fhaighinn.
My mother never knew what to do.	Cha robh fios aig mo mhàthair a-riamh dè a dhèanadh mi.
From my point of view.	Bho mo shealladh.
It's sad, but true.	Tha e duilich, ach fìor.
Nobody knows us there and they are great places to live.	Chan eil duine eòlach oirnn an sin agus tha iad nan àiteachan math airson a bhith a’ fuireach.
Even one thing would be clearly understood in its development.	Bhiodh eadhon aon nì air a thuigsinn gu soilleir na leasachadh.
Most of the records were broken in later years.	Chaidh a’ mhòr-chuid de na clàran a bhriseadh sna bliadhnaichean às dèidh sin.
Just rub her arms it.	Dìreach suathadh a gàirdeanan e.
Let us examine these three groups of data in detail.	Leig dhuinn sgrùdadh mionaideach a dhèanamh air na trì buidhnean dàta seo.
You did a great job today.	Rinn thu obair sgoinneil an-diugh.
We will find out.	Lorgaidh sinn.
Read it for known side effects.	Leugh e airson fo-bhuaidhean aithnichte.
He does not want to tell.	Chan eil e airson innse.
I would like to include that information in the update.	Bu mhath leam am fiosrachadh sin a thoirt a-steach don ùrachadh.
But you really mean something very important.	Ach tha thu dha-rìribh a’ ciallachadh rudeigin fìor chudromach.
He did not know why, but it was a relief somehow.	Cha robh fios aige carson, ach bha e na fhaochadh dòigh air choireigin.
Another song, better than the last one.	Òran eile, nas fheàrr na an tè mu dheireadh.
You will do just as well.	Nì thu a cheart cho math.
But don't make that much money right now.	Ach na biodh an uiread airgid agad an-dràsta.
It was simple.	Bha e gu sìmplidh.
I can't prove it.	Chan urrainn dhomh a dhearbhadh.
You do a great job with them.	Tha thu a’ dèanamh obair mhath leotha.
The least affected on the planet is the lives of animals, humans on one side.	Is e beatha bheathaichean, daoine gu aon taobh, a’ bhuaidh as lugha air a’ phlanaid.
He had a toolbox.	Bha bogsa innealan aige.
Of course, blue alone is not required for this operation.	Gu dearbh, chan eil feum air gorm ann fhèin airson na h-obrach seo.
Her skin is smooth, cool, and amazing.	Tha a craiceann rèidh, fionnar, agus iongantach.
I was determined that this would work.	Bha mi dìorrasach gun obraich seo.
If this could be fixed it would be fine.	Nam b’ urrainnear seo a chàradh bhiodh e math.
We leave this question for future work.	Bidh sinn a 'fàgail na ceist seo airson obair san àm ri teachd.
I did not understand at all.	Cha do thuig mi idir.
You see everything and to hell with company security.	Chì thu a h-uile càil agus gu ifrinn le tèarainteachd companaidh.
You can also play the game instead of looking at the download bar.	Cuideachd, faodaidh tu an geama a chluich an àite a bhith a’ coimhead air a’ bhàr luchdaich sìos.
There will definitely be consequences.	Bidh buaidh gu cinnteach ann.
This time, there would be no escape.	An turas seo, cha bhiodh teicheadh ​​​​ann.
You need to deal with it quickly.	Feumaidh tu dèiligeadh ris gu sgiobalta.
Focus on that.	Fòcas air sin.
Hold your breath as you hit the water.	Cùm do anail fhad 'sa tha thu a' bualadh air an uisge.
But it seems to be out of print.	Ach tha e coltach gu bheil e a-mach à clò.
It hurts too much.	Tha e air a ghoirteachadh cus.
When you fell in love later, you noticed that the picture was gone.	Nuair a thuit thu ann an gaol nas fhaide air adhart, mhothaich thu gu robh an dealbh air falbh.
Everyone has a cell phone.	Tha fòn cealla aig a h-uile duine.
Surely these things are signs of love.	Gu cinnteach tha na rudan seo nan comharran air gràdh.
Need to write data back to main memory.	Feum air dàta a sgrìobhadh air ais gu prìomh chuimhne.
I just got home from work.	Tha mi dìreach air faighinn dhachaigh bhon obair.
They were pleasant things, nothing more.	Bha iad nan nithean taitneach, gun dad a bharrachd.
That's exactly where our journey began.	Sin dìreach far an do thòisich ar turas.
I read it at the time.	Leugh mi e aig an àm.
I don't care what it is.	Chan eil dragh agam dè a th’ ann.
It represents the spirit world.	Tha e a’ riochdachadh saoghal nan spiorad.
Run to.	Ruith gu.
I would say give them time.	Chanainn ùine a thoirt dhaibh.
When a user clicks the button.	Nuair a bhriogas neach-cleachdaidh air a’ phutan.
Everyone wants to leave.	Tha a h-uile duine ag iarraidh falbh.
She was looking older, more tired.	Bha i a’ coimhead nas sine, nas sgìth.
He stopped and looked around.	Stad e agus choimhead e timcheall air.
This was good news for him too.	Bha seo na naidheachd dha cuideachd.
It feels like we are moving into the future.	Tha e a’ faireachdainn mar gu bheil sinn a’ gluasad a-steach don àm ri teachd.
Our study has three main findings.	Tha trì prìomh thoraidhean aig an sgrùdadh againn.
We want the best for him.	Tha sinn ag iarraidh na tha nas fheàrr dha.
Modifications were made to the design during construction.	Chaidh atharrachaidhean a dhèanamh air an dealbhadh aig àm togail.
But that is not true, at all.	Ach chan eil sin fìor, idir.
With a and then a.	Le a agus an uair sin a.
We have no weapons.	Chan eil armachd againn.
She just decided to spend her life.	Cho-dhùin i dìreach a beatha a chaitheamh.
Enjoy your weekend! 	Meal an deireadh-sheachdain agad!
.	.
He was not looking at me.	Cha robh e a’ coimhead orm.
The season is over, and that is it.	Thàinig an ràithe gu crìch, agus sin e.
She was pregnant.	Bha i trom.
This is an excellent rule.	Is e riaghailt sàr-mhath a tha seo.
A new opportunity presented itself.	Nochd cothrom ùr e fhèin.
If he did not, he would not.	Mura dèanadh e, cha bhiodh.
Moving on with the wrong set of people.	A’ gluasad leis an t-sreath cheàrr de dhaoine.
He got up from the table and left without a word.	Dh'èirich e bhon bhòrd agus dh'fhalbh e gun fhacal.
You can find them on sale in the streets.	Gheibh thu iad gan reic air na sràidean.
It still seems like a well-kept secret.	Tha e coltach gu bheil e fhathast na dhìomhaireachd air a dheagh chumail.
Let her know as long as she is happy, that you are happy.	Leig fios dhi cho fad 's a tha i toilichte, gu bheil thu toilichte.
Stone liked this.	Bu toil le Stone seo.
Good development of the film a.	Deagh leasachadh am film a.
That was it.	B’ e sin an t-acras air.
All you have to do is ask, and often the dream is yours.	Chan eil agad ach a bhith ag iarraidh, agus gu tric is ann leatsa a tha an aisling.
It is there and it is empty.	Tha e ann agus tha e falamh.
Strong strength is the exception.	Tha an neart làidir na eisgeachd.
Believe in them.	Creid annta.
They don't waste my time.	Cha bhith iad a’ caitheamh mo chuid ùine.
A boat is at sea in the background.	Tha bàta aig muir air a' chùl.
There are other ways to structure the code.	Tha dòighean eile ann airson an còd a structaradh.
That was twice when he had to fall back.	Bha sin dà uair a bha aige ri tuiteam air ais.
So this is not a reason.	Mar sin chan e adhbhar a tha seo.
Basically be exactly the same.	Gu bunaiteach a bhith dìreach mar an ceudna.
But it is not a misnomer.	Ach chan e teachdaireachd mearachd a th’ ann.
Manuscript in detail.	Làmh-sgrìobhainn gu mionaideach.
Tonight, the first images are now coming in from inside the building.	A-nochd, tha na ciad ìomhaighean a-nis a’ tighinn a-steach bho thaobh a-staigh an togalaich sin.
Add a little more milk if needed.	Meudaich beagan a bharrachd bainne ma bhios feum air.
Where did he run from?	Cò às a bha e a’ ruith.
I don't even think they want us to be together.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gu bheil iad airson gum bi sinn le chèile.
Not my favorite yet.	Chan e am fear as fheàrr leam fhathast.
Do what you do man.	Dèan na nì thu a dhuine.
More of them fell.	Thuit barrachd dhiubh.
There are ways.	Tha dòighean ann.
However, many of them have not yet provided any insight.	Ach, chan eil mòran dhiubh air sealladh sam bith a thoirt seachad fhathast.
Better memory monitoring tools should be provided.	Bu chòir innealan sgrùdaidh cuimhne nas fheàrr a thoirt seachad.
Love of life and people.	Gràdh beatha agus daoine.
I think he thought he could push me around.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e den bheachd gum b’ urrainn dha mo phutadh timcheall.
Avoid if you can.	Seachain mas urrainn dhut.
It was once all about comfort.	Bha e uaireigin mu dheidhinn comhfhurtachd.
Crop with half of the meat mixture.	Bàrr le leth den mheasgachadh feòil.
That variable will be local to the if statement.	Bidh an caochladair sin ionadail don aithris if.
Very hot stuff.	Stuth gu math teth.
Beyond that, what has been said above.	Seachad air sin, na chaidh a ràdh gu h-àrd.
Purchase of stock.	Ceannach stoc.
You have taught us the power of your word.	Theagaisg thu dhuinn neart d’fhocail.
You thought lying down was bad.	Bha thu a’ smaoineachadh gu robh laighe dona.
Therefore, this issue is clearly raised by the evidence.	Mar sin, chaidh a’ chùis seo a thogail gu soilleir leis an fhianais.
Not everyone has gone through a life like her.	Nach eil a h-uile duine air a dhol tro bheatha coltach rithe.
They finished with nothing.	Chrìochnaich iad gun dad.
He did nothing but write.	Cha do rinn e dad eile ach sgrìobhadh.
Return the ring.	Thoir air ais an fhàinne.
Put it in his mouth.	Cuir na bheul e.
We haven't seen each other in three long days.	Chan fhaca sinn a chèile ann an trì latha fada.
The other man out there was doing the same thing.	Bha am fear eile a-muigh an sin a’ dèanamh an aon rud.
It can affect anyone, no matter how strong or positive you are.	Faodaidh e buaidh a thoirt air duine sam bith, ge bith dè cho làidir no cho deimhinneach sa tha thu.
A real professional act.	Gnìomh proifeasanta fìor.
So let us.	Mar sin leig leinn.
He wants it in there.	Tha e ga iarraidh a-staigh an sin.
That word went through.	Chaidh am facal sin troimhe.
I find this practice distracts from each individual project.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil an cleachdadh seo a’ toirt fòcas air falbh bho gach pròiseact fa leth.
I need you to find me a cell phone.	Tha feum agam ort airson fòn cealla a lorg dhomh.
My sister denied me.	Bha mo phiuthar air àicheadh ​​dhomh.
You just have to believe.	Feumaidh tu dìreach creidsinn.
Smoke and blood.	Smoc agus fuil.
He is an angry man.	'S e duine feargach a th' ann.
And the method is done by force.	Agus tha an dòigh air a dhèanamh le feachd.
But she had seen something else on their faces.	Ach bha i air rud eile fhaicinn air an aghaidhean.
Please keep it that way.	Feuch an cùm thu i mar sin.
Don’t try to enjoy, let him try to enjoy.	Na feuch ri tlachd a ghabhail, leig leis feuchainn ri tlachd fhaighinn.
Credit cards are unlikely to exist anymore that was good.	Tha coltas nach bi cairtean creideis ann tuilleadh bha sin gu math.
This is an important issue, whether you think so or not.	Is e cùis chudromach a tha seo, ge bith a bheil thu a’ smaoineachadh sin no nach eil.
Make your peace with the dead.	Dèan do shìth ris na mairbh.
If he did not have her, he would find another weapon.	Mura biodh i aige, lorgadh e ball-airm eile.
That was the best part for me.	B’ e sin am pàirt a b’ fheàrr dhòmhsa.
Then one minute.	An sin aon mhionaid.
What you want.	An rud a tha thu ag iarraidh.
They will know that they did the wrong thing.	Bidh fios aca gun do rinn iad an rud ceàrr.
You're going up.	Tha thu a’ dol suas.
This issue should be the subject of further research.	Bu chòir a’ chùis seo a bhith na chuspair airson tuilleadh rannsachaidh.
But sounds are just going on.	Ach tha fuaimean dìreach a’ leantainn air adhart.
Sleep on it.	Cadal air.
After that, he found a job or two doing different things.	Às deidh sin, lorg e obair no dhà a 'dèanamh diofar rudan.
But the man smiled.	Ach rinn an duine gàire.
Our fortunes have run out.	Tha ar fortan air ruith a-mach.
You are a creative person.	Tha thu nad dhuine cruthachail.
The man was dead.	Bha an duine marbh.
It's not cold anymore, finally nothing.	Chan eil e fuar tuilleadh, mu dheireadh chan eil dad.
Ask them to talk about their thought process as they play.	Iarr orra bruidhinn mun phròiseas smaoineachaidh aca fhad ‘s a tha iad a’ cluich.
They realized that three minutes was their most valuable asset.	Thuig iad gur e trì mionaidean an rud a bu luachmhoire a bh’ aca.
Try to keep your pace.	Feuch an cùm thu d’ astar.
I have the energy for it.	Tha an lùth agam air a shon.
Nor does he raise such a claim before us.	Cha mhò a tha e a' togail a leithid de thagradh romhainn.
I read your report.	Leugh mi an aithisg agad.
This is a good point.	Is e puing math a tha seo.
Range of snow.	Raon de shneachda.
Probably more common than you think.	Is dòcha nas cumanta na tha thu a’ smaoineachadh.
Message wall communication, however, is perfect between.	Tha conaltradh balla teachdaireachd, ge-tà, foirfe eadar.
The list of names is quite long.	Tha liosta nan ainmean gu math fada.
That's all.	Sin e.
He's had half a season where it's all gone.	Tha leth ràithe air a bhith aige far an deach a h-uile càil air a shon.
I saw it immediately.	Chunnaic mi e sa bhad.
I want that clearly.	Tha mi ag iarraidh sin soilleir.
And they're looking to be in a lot of trouble.	Agus tha iad a 'coimhead air a bhith ann an tòrr trioblaid.
I have had difficulty sleeping.	Tha mi air a bhith duilich cadal.
There was no signal access.	Cha robh cothrom air comharra.
Don't let anyone tell you whether or not you should.	Na leig le duine innse dhut nach bu chòir no nach fheum thu.
We do work.	Bidh sinn a’ dèanamh obair.
It happened and it opened my heart in so many ways.	Thachair e agus dh’ fhosgail e mo chridhe ann an iomadach dòigh.
And he enjoyed it.	Agus chòrd e ris.
It is inconceivable to man, it is super human.	Chan eil e comasach dha mac an duine, tha e super daonna.
He was never even in his opinion.	Cha robh e a-riamh eadhon na bheachd.
It could be bigger.	Dh’ fhaodadh e a bhith nas motha.
It was only six doors down.	Cha robh e ach sia dorsan sìos.
It was destroyed by fire.	Chaidh a sgrios ann an teine.
It had to be there for rubbing.	Dh'fheumadh e a bhith ann airson suathadh.
Food can be used to better understand them.	Faodar biadh a chleachdadh gus an tuigsinn nas fheàrr.
Every family was affected in some way.	Bha buaidh air a h-uile teaghlach ann an dòigh air choreigin.
See you there !.	Chì mi ann sibh!.
Also for them it can be a source of great joy.	Cuideachd dhaibhsan faodaidh e a bhith na adhbhar toileachas mòr.
She wanted love, but for security.	Bha i ag iarraidh gaol, ach a thaobh tèarainteachd.
She used another one for this kind of thing.	Chleachd i fear eile airson an seòrsa rud seo.
It was this kind of thinking that got me involved in this project.	B’ e an seòrsa smaoineachaidh seo a thug orm a dhol a-steach don phròiseact seo.
She looked at her mother.	Thug i sùil air a màthair.
They went out.	Chaidh iad a-mach.
I wanted them.	Bha mi gan iarraidh.
We will talk about special people.	Bruidhnidh sinn mu dhaoine sònraichte.
They are just like anyone else.	Tha iad dìreach mar duine sam bith eile.
We spread out, world to world.	Sgaoil sinn a-mach, saoghal gu saoghal.
Children do not seem to be afraid.	Tha e coltach nach eil eagal air clann.
But this was fun.	Ach bha seo spòrsail.
I would like to start a production company.	Bu mhath leam companaidh riochdachaidh a thòiseachadh.
There is no length.	Chan eil fad ann.
Please comment.	Feuch an toir thu beachd.
Made some art.	Rinn beagan ealain.
She changed her movement altogether.	Dh’atharraich i a gluasad gu lèir.
He held her fast.	Chùm e gu sgiobalta i.
Responses were analyzed statistically.	Chaidh freagairtean a sgrùdadh le dòighean staitistigeil.
They promise to find each other when they grow up.	Bidh iad a 'gealltainn gun lorg iad a chèile nuair a dh'fhàsas iad suas.
And the cost of technology is only going to come down.	Agus chan eil cosgais an teicneòlais ach a’ dol a thighinn sìos.
I got into the car.	Chaidh mi a-steach don chàr.
It was not a soft thing, but sold and thick.	Cha b' e rud bog a bh' ann, ach reicte agus tiugh.
I was three when she passed.	Bha mi trì nuair a chaidh i seachad.
Case reports were banned.	Chaidh aithrisean cùise a thoirmeasg.
Getting that special look gets some people in the door.	Le bhith a’ faighinn an t-seallaidh shònraichte sin gheibh cuid de dhaoine san doras.
She is so beautiful and so close.	Tha i cho breagha agus cho faisg.
Oh no no.	O chan eil chan eil.
It has three parts.	Tha trì pàirtean ann.
People accept this change, because it is not a natural type.	Tha daoine a' gabhail ris an atharrachadh seo, oir chan e seorsa nàdarra a th' ann.
Thank you for coming out with this set.	Tapadh leibh airson tighinn a-mach leis an t-seata seo.
Thank you and anyone involved should sit up and pay attention.	Mòran taing agus bu chòir do dhuine sam bith a bha an sàs suidhe suas agus aire a thoirt.
You become like your mother.	Tha thu a’ fàs coltach ri do mhàthair.
Live on air and online.	Beò air adhair agus air-loidhne.
Using a bathroom must finally be a relief.	Feumaidh gur e faochadh a th’ ann mu dheireadh a bhith a’ cleachdadh seòmar-ionnlaid.
Of course I totally agree.	Gu dearbh tha mi ag aontachadh gu tur.
This can be done with the internet, but there are two problems.	Faodar seo a dhèanamh leis an eadar-lìon, ach tha dà dhuilgheadas ann.
We should take it up to the ship.	Bu chòir dhuinn a thoirt suas chun an t-soithich.
Nobody wanted it as bad as it was.	Cha robh duine ga iarraidh cho dona 's a bha iad.
At that time the defendant reported that incident.	Aig an àm sin thug an neach-dìon cunntas air an tachartas sin.
We ran on.	Ruith sinn air adhart.
I had no idea what to think.	Cha robh fios agam dè a smaoinichinn.
Shut up it didn't work.	Dùin suas cha do dh'obraich e.
It will not last.	Cha mhair e.
And all you need to do now is relax.	Agus is e an rud a tha a dhìth air d’ inntinn a-nis, fois.
We don't like the design because we deal with people.	Cha toil leinn an dealbhadh oir bidh sinn a’ dèiligeadh ri daoine.
That continues to this day.	Tha sin a’ leantainn chun an latha an-diugh.
He focused on his food.	Chuir e fòcas air a bhiadh.
We can use that to our advantage.	Faodaidh sinn sin a chleachdadh gu ar buannachd.
Where he wanted to go she could not come with him.	Far an robh e airson a dhol cha b' urrainn dhi tighinn còmhla ris.
They can help you learn the job before you go.	Faodaidh iad do chuideachadh gus an obair ionnsachadh mus bi thu ann.
Or any other event.	No tachartas sam bith eile.
I checked every day.	Thug mi sùil air a h-uile latha.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha sin leis nach eil am pròiseas furasta.
Still trying to understand.	Fhathast a 'feuchainn ri thuigsinn.
After that, there was a third.	Às deidh sin, bha an treas cuid ann.
Then select a solid color, and set a color.	An uairsin tagh dath cruaidh, agus suidhich dath.
That's the door.	Sin an doras.
He was very old.	Bha e gu math sean.
There were three in all, two large and one small.	Bha trì ann uile gu lèir, dhà mòr agus aon beag.
Individual cell types have not been studied.	Cha deach sgrùdadh a dhèanamh air seòrsachan cealla fa leth.
Now let's see what's really going on here.	A-nis, chì sinn dè dha-rìribh a tha a’ dol air adhart an seo.
It is difficult to make such a change.	Tha e duilich a leithid de dh’ atharrachaidhean a dhèanamh.
That's just sad.	Tha sin dìreach duilich.
Or memories.	No cuimhneachain.
Not like us, who knows what we do.	Chan ann mar sinne, aig a bheil fios dè tha sinn a’ dèanamh.
You'll make me work for it later.	Bheir thu orm obair air a shon nas fhaide air adhart.
And she enjoyed it.	Agus chòrd e rithe.
I didn’t trust anyone anymore, anyone.	Cha robh earbsa agam ann an duine tuilleadh, duine sam bith.
Everyone has to play the part.	Feumaidh a h-uile duine am pàirt a chluich.
There is no more than that.	Chan eil barrachd air sin.
Yes, supply and demand are the driver.	Tha, is e solarachadh is iarrtas an draibhear.
There are some times that are not very clear to me.	Tha cuid de amannan nach eil gu math soilleir dhomh.
She found safety, food, and purpose.	Fhuair i sàbhailteachd, biadh, agus adhbhar.
You could see her getting smaller as she walked towards the car.	Chitheadh ​​tu i a’ fàs na bu lugha agus i a’ coiseachd a dh’ionnsaigh a’ chàr.
We did the right thing.	Rinn sinn an rud ceart.
He has been feeling old lately.	Bha e a’ faireachdainn sean o chionn ghoirid.
He tried to call her, but there was no answer.	Dh’ fheuch e ri a gairm, ach cha robh freagairt sam bith ann.
So that left the computer.	Mar sin dh'fhàg sin an coimpiutair.
And you have to understand that.	Agus feumaidh tu sin a thuigsinn.
Go ahead and find other beautiful things to appreciate.	Gluais air adhart agus lorg rudan brèagha eile airson meas.
He just needed someone to take care of him.	Cha robh a dhìth air ach cuideigin airson cùram a thoirt dha.
I was just trying to come up with something funny.	Bha mi a’ feuchainn ri smaoineachadh air rudeigin èibhinn.
Two things you can do forever.	Dà rud as urrainn dhut a dhèanamh gu bràth.
You may be familiar with these names.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air na h-ainmean sin.
Because it is possible.	A chionn gu bheil e comasach.
We need to listen to teachers.	Feumaidh sinn èisteachd ri tidsearan.
Try to be one of them.	Feuch gum bi thu mar aon dhiubh.
However, he did not appear in the last film.	Ach, cha do nochd e anns an fhilm mu dheireadh.
Everyone lost their heads.	Chaill a h-uile duine a cheann.
I learned a secret last year that you might want to try.	Dh'ionnsaich mi dìomhaireachd an-uiridh 's dòcha gum bu mhath leat feuchainn.
Work in process.	Obair ann am pròiseas.
It did not move very fast.	Cha robh e a’ gluasad gu sònraichte luath.
Was he sure of this? 	An robh e cinnteach às a seo?
he asked.	dh'fhaighnich e.
Rud.	Rud.
I look for this and that.	Bidh mi a’ coimhead airson seo agus sin.
On paper the man felt perfect.	Air pàipear bha an duine a’ faireachdainn foirfe.
Tell them how you got hold of this.	Innsibh dhaibh mar a fhuair sibh grèim air seo.
I felt that experience was very important.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh an t-eòlas sin fìor chudromach.
Fear made her throat dry.	Thug an t-eagal air a sgòrnan a dhol tioram.
You finally brought me and my family down.	Mu dheireadh thug thu sìos mi fhìn agus mo theaghlach.
Everything is in place.	Tha a h-uile dad na àite.
Just do better.	Dìreach dèan nas fheàrr.
Not until you are well, and you have the boy.	Chan ann gus am bi thu slàn, agus gum bi am balach agad.
They looked at each other.	Thug iad sùil air a chèile.
Just then he went on the road.	Dìreach an uairsin chaidh e air adhart air an rathad.
There is some evidence for this type of learning.	Tha beagan fianais ann airson an seòrsa ionnsachaidh seo.
But they remained completely silent as she walked into her car.	Ach dh’fhuirich iad gu tur sàmhach fhad ‘s a choisich i chun chàr aice.
Find out here.	Faigh a-mach an seo.
But she's just staring.	Ach tha i dìreach a’ coimhead.
I am so excited to see what this young team can do.	Tha mi cho toilichte faicinn dè as urrainn don sgioba òg seo a dhèanamh.
Not that they ever are, but whatever.	Chan e gu bheil iad a-riamh, ach ge bith dè.
But they did not.	Ach cha robh aca.
In addition, it would support the local economy.	A bharrachd air an sin, bheireadh e taic don eaconamaidh ionadail.
About having a life insurance policy.	Mu phoileasaidh àrachais beatha a bhith agad.
It is believed to be a cold.	Thathar a 'creidsinn nach eil ann ach fuachd.
We want to ask you a few questions.	Tha sinn airson beagan cheistean fhaighneachd dhut.
The final result could not be certain.	Cha b 'urrainnear a bhith cinnteach mun toradh mu dheireadh.
Blue eyes, brown hair.	Sùilean gorma, falt donn.
It will take a long time to see everything.	Bheir e ùine mhòr airson a h-uile dad fhaicinn.
Four weeks later, he had to leave again.	Ceithir seachdainean às deidh sin, bha aige ri falbh a-rithist.
Speak, and speak, and speak.	Labhair, agus labhair, agus labhair.
I need to take control of my money.	Feumaidh mi smachd a ghabhail air an airgead agam.
Let me set the table directly.	Leig leam an clàr a shuidheachadh gu dìreach.
He did not need to ask her what she wanted.	Cha robh feum aige air faighneachd dhi dè bha i ag iarraidh.
That really bothered me.	Chuir sin dragh mòr orm.
Mark looked down the hall as if expecting someone.	Bha Marc a’ coimhead sìos an talla mar gum biodh e an dùil ri cuideigin.
You've never seen it in your life.	Chan fhaca thu a-riamh e nad bheatha.
My father died suddenly, day by day.	Bhàsaich m’ athair fhèin gu h-obann, o latha gu latha.
He smiled at her.	Rinn e gàire leatha.
We need more and more and more.	Feumaidh sinn barrachd is barrachd is barrachd.
I had made sure of that earlier in the week.	Bha mi air sin a dhèanamh cinnteach na bu thràithe san t-seachdain.
Looking up, she smiled.	A 'coimhead suas, rinn i gàire.
I knew that would happen.	Bha fios agam gun tachradh sin.
She can't work out.	Chan urrainn dhi obrachadh a-mach.
I wish you many more wonderful ideas.	Tha mi a 'guidhe mòran a bharrachd bheachdan iongantach dhut.
The child is a girl.	Tha an leanabh na nighean.
He would only stay in bed for three days.	Cha fhanadh e 'na leabaidh ach tri latha.
We never had a one minute problem.	Cha robh duilgheadas aon mhionaid againn a-riamh.
We will give you safety and peace.	Bheir sinn dhut sàbhailteachd agus fois.
It turns out that a baby is not enough.	Tha e a 'tionndadh a-mach nach eil leanabh gu leòr.
You will find them right there next to it.	Lorgaidh tu iad dìreach an sin ri thaobh.
To read earlier stories, click here.	Gus sgeulachdan nas tràithe a leughadh, cliog an seo.
She makes sure everyone is well.	Bidh i a’ dèanamh cinnteach gu bheil a h-uile duine gu math.
Just because she loved it.	Dìreach air sgàth gu robh gaol aice air.
Can you believe it ?.	An urrainn dhut a chreidsinn?.
Thank you so much for making our day special.	Mòran taing airson an latha sònraichte againn a dhèanamh.
It's dangerous outside.	Tha e cunnartach a-muigh.
They have numbers, not names.	Tha àireamhan aca, chan e ainmean.
Sure they can hurt, but only if you let them hurt you.	Gu cinnteach faodaidh iad gortachadh, ach dìreach ma leigeas tu leotha do ghoirteachadh.
You can only write for so many characters.	Chan urrainn dhut ach sgrìobhadh airson uimhir de charactaran.
She said terrible things.	Thuirt i rudan uabhasach.
I will continue to fight it, but you must fight now, too.	Cumaidh mi a’ sabaid ris, ach feumaidh tu sabaid a-nis, cuideachd.
There is no sound decision.	Chan eil co-dhùnadh fuaimneach idir.
It was amazing to see how different we see things.	Bha e iongantach faicinn cho eadar-dhealaichte ‘s a tha sinn a’ faicinn rudan.
In fact, it could have been worse.	Gu fìrinneach dh’ fhaodadh e a bhith na bu mhiosa.
If you do not have funny friends, find some.	Mura h-eil caraidean èibhinn agad, lorg cuid.
I can’t lie to you and say it will be easy.	Chan urrainn dhomh laighe riut agus a ràdh gum bi e furasta.
Yes, joy makes us strong.	Tha, tha gàirdeachas gar dèanamh làidir.
Many animals were dead in unusual circumstances.	Bha mòran bheathaichean marbh ann an suidheachaidhean neo-àbhaisteach.
Get it built.	Faigh e air a thogail.
They weren’t too fast, but they were consistent, anyway.	Cha robh iad ro luath, ach bha iad cunbhalach, co-dhiù.
It's hard to say right now at the very beginning.	Tha e doirbh a ràdh an-dràsta aig an fhìor thoiseach.
She had time to think.	Bha ùine aice ri smaoineachadh.
So it is possible that the frame is still there.	Mar sin tha e comasach gu bheil am frèam fhathast ann.
In fact, she could not.	Gu fìrinneach, cha b’ urrainn dhi idir.
However, we have some time now.	Ach, tha beagan ùine againn a-nis.
And he did not want to kill anything.	Agus cha robh e airson rud sam bith a mharbhadh.
On the right, on the screen.	Air an làimh dheis, air an sgrion.
Followed by showing them to my desktop.	Air a leantainn le bhith gam shealltainn don deasg agam.
Don't worry about changing your strategy just yet.	Na gabh dragh mu bhith ag atharrachadh do ro-innleachd fhathast.
The birds sat around him.	Shuidh na h-eòin timcheall air.
The house is empty.	Tha an taigh falamh.
They grow far too good.	Tha iad a’ fàs fada ro mhath.
Stick to that anger.	Cùm ris an fhearg sin.
It's been really hard on me.	Tha e air a bhith uamhasach cruaidh orm.
On the second day, a question will be asked about book two.	Air an dàrna latha, thèid ceist fhaighneachd mu leabhar a dhà.
I knew he was right.	Bha fios agam gu robh e ceart.
That was a gift.	Bha sin na thiodhlac.
Today is my day in court to represent him.	Is e an-diugh an latha agam sa chùirt airson a riochdachadh.
I do not want to go back there tomorrow.	Chan eil mi airson a dhol air ais an sin a-màireach.
It is very dangerous.	Tha e gu math cunnartach.
No further name or explanation.	Gun ainm no mìneachadh a bharrachd.
Let me die.	Leig leam bàsachadh.
From the students.	Bho na h-oileanaich.
It is one child.	'S e aon leanabh a th' ann.
Regular members of the website should know better than that.	Bu chòir fios a bhith aig buill cunbhalach den làrach-lìn nas fheàrr na sin.
That was over ten years ago.	Bha sin còrr is deich bliadhna air ais.
I've been using it on my previous devices for four years.	Tha mi air a chleachdadh airson ceithir bliadhna air na h-innealan a bh’ agam roimhe.
Father of a beautiful daughter.	Athair do nighean bhrèagha.
Pay attention to the face interaction.	Thoir aire don eadar-obrachadh aghaidh.
We may not get another chance.	Is dòcha nach fhaigh sinn cothrom eile.
He did not ask me what must be asked.	Cha do dh'fhaighnich e dhomh dè a dh'fheumas a bhith air iarraidh.
They will be arrested.	Thèid an cur an grèim.
But he did not seem to mind.	Ach cha robh e coltach gu robh e na inntinn.
Children are the ones who call it hard and give.	Is e clann an fheadhainn a tha ga ghairm cruaidh agus a 'toirt seachad.
Again, he failed to clear his throat.	A-rithist, cha deach aige air an amhach aige a ghlanadh.
Well, yes.	Uill, bha.
This guy didn't.	Cha do rinn am fear seo.
The sweaty factor is so small.	Tha am bàillidh fallas cho beag.
I turn around and she has tears in her eyes.	Tionndaidh mi mun cuairt agus tha deòir aice na sùilean.
Select a product to view details.	Tagh toradh gus mion-fhiosrachadh fhaicinn.
It was created by the government to kill black people.	Chaidh a chruthachadh leis an riaghaltas gus daoine dubha a mharbhadh.
Everything is connected to something else.	Tha a h-uile dad ceangailte ri rudeigin eile.
The rules are usually added one at a time.	Mar as trice bidh na riaghailtean air an cur ris aon aig aon àm.
She got a real silence.	Fhuair i fìor shàmhchair.
It will not harm them.	Cha dèan e cron orra.
I left here.	Dh'fhàg mi an seo.
It really is not my story.	Gu fìrinneach chan e mo sgeulachd a th’ ann.
It may have been even bigger than the court.	Is dòcha gu robh e eadhon nas motha na a’ chùirt.
Make sure it's the right kind.	Dèan cinnteach gur e deagh sheòrsa a th’ ann.
The design of each data center is different.	Tha dealbhadh gach ionad dàta eadar-dhealaichte.
It's like it's really telling you a story.	Tha e mar gum biodh e dha-rìribh ag innse sgeulachd dhut.
This is a very silly post.	Is e post gu math gòrach a tha seo.
Someone's work out of control.	Obair cuideigin a-mach à smachd.
However, you say as you wish.	Ach, canaidh tu mar a tha thu ag iarraidh.
I think everyone did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn a h-uile duine.
How are you.	Abair ciamar a tha thu.
File was empty.	Bha am faidhle falamh.
I do not even know what to say.	Chan eil fios agam eadhon dè a chanas mi.
They are our brothers, and this is our country.	Is iadsan ar bràithrean, agus is i seo ar dùthaich.
He will never get back to his feet.	Chan fhaigh e air ais gu a chasan gu bràth.
I have never won anything before.	Cha do bhuannaich mi dad a-riamh roimhe.
You should not lie about it.	Cha bu chòir dhut laighe mu dheidhinn.
And it just works so well that people like it.	Agus tha e dìreach ag obair cho math gu bheil daoine dèidheil air.
Get something extra.	Faigh rudeigin a bharrachd.
There are so many that you do not yet understand.	Tha uimhir ann nach eil thu a’ tuigsinn fhathast.
If you needed blood, you had to buy it.	Nam biodh feum agad air fuil, dh'fheumadh tu a cheannach.
We just want the right to be different.	Tha sinn dìreach ag iarraidh a 'chòir a bhith eadar-dhealaichte.
I could hear the rain running in there.	Chluinninn an t-uisge a’ ruith a-staigh an sin.
There was no circle.	Cha robh cearcall ann.
There was nothing funny about it.	Cha robh aon rud èibhinn innte.
I can see your face.	Chì mi nad aghaidh.
If he is sure he will hurt the enemy and he will survive.	Ma tha e cinnteach gun dèan e dochann air an nàmhaid agus mairidh e.
As the saying goes, so do the men.	Mar a tha a’ chainnt, mar sin tha na fir.
But we are not ready.	Ach chan eil sinn deiseil.
There is no need to talk about desire.	Chan eil feum air bruidhinn mun mhiann.
You brought me back to my feet.	Is tusa a thug air ais air mo chasan mi.
I love filling stuff, maybe some fruit is in order.	Is toil leam a bhith a’ lìonadh rudan, is dòcha gu bheil cuid de mheasan ann an òrdugh.
It was not done that way.	Cha deach a dèanamh mar sin.
Power performance and oh so quiet.	Coileanadh cumhachd agus oh cho sàmhach.
We are considering the first state of motivation.	Tha sinn a 'beachdachadh air a' chiad staid brosnachail.
It runs frequently.	Bidh e a’ ruith gu tric.
He had nothing else to do.	Cha robh dad eile aige ri dhèanamh.
But it was his speech, finally.	Ach b’ e an òraid aige, mu dheireadh.
Thank you for your kind words.	Mòran taing airson na faclan coibhneil agad.
Neither is looking good.	Chan eil an dàrna cuid a’ coimhead glè mhath.
More than anything else.	A bharrachd air aon rud eile.
I was just trying to hit a line driving up the middle.	Bha mi dìreach a 'feuchainn ri bualadh air loidhne a' draibheadh ​​​​suas am meadhan.
It makes sense, and it has form.	Tha ciall aige, agus tha cruth aige.
Your statutes, not my statutes.	Do reachdan, chan e mo reachdan.
The action was not long in coming.	Cha robh an gnìomh fada ri thighinn.
Everything you need is here.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu an seo.
The best cure ever! 	An leigheas as fheàrr a-riamh!
.	.
He was so tired.	Bha e cho sgìth.
That doesn't feel like free will anymore.	Chan eil sin a’ faireachdainn mar thoil shaor tuilleadh.
Fortune is back.	Tha fortan air ais.
But the day was not a complete loss.	Ach cha b’ e call iomlan a bha san latha.
She would not leave.	Chan fhalbhadh i.
It is a love song for street children.	Is e òran gaoil a th’ ann dha clann sràide.
There was a mystery to him.	Bha dìomhaireachd ann dha.
Three were bad, one was good.	Bha triùir dona, bha aon math.
But it's not worth three times.	Ach chan fhiach e trì tursan sin.
At other speed levels, we can draw the same results.	Aig ìrean astair eile, is urrainn dhuinn na h-aon toraidhean a tharraing.
Now open your eyes and look at me.	A-nis fosgail do shùilean agus coimhead orm.
He could only come in his own time.	Cha b’ urrainn dha tighinn ach na ùine fhèin.
I'll be right over there.	Bidh mi ceart thall.
Join the discussion here.	Thig còmhla ris an deasbad an seo.
Games are also played.	Tha geamannan air an cluich cuideachd.
However, the release date has not been met.	Ach, cha deach an ceann-latha foillseachaidh a choileanadh.
Unfortunately, according to our data, this number will increase.	Gu mì-fhortanach, a rèir an dàta againn, àrdaichidh an àireamh seo.
He was surprised that she even knew his name.	Chuir e iongnadh air gun robh fios aice eadhon air an ainm aige.
He advanced to the next round.	Chaidh e air adhart chun ath chuairt.
Therefore, sound is an important factor that is considered in our analysis.	Mar sin, tha am fuaim na fheart cudromach air a bheilear a’ beachdachadh nar mion-sgrùdadh.
And now they are killing people.	Agus a-nis tha iad a 'marbhadh dhaoine.
Better move on.	Nas fheàrr gluasad air adhart.
I was having trouble falling asleep.	Bha duilgheadas agam tuiteam nam chadal.
This was their meeting place.	B’ e seo an t-àite coinneachaidh aca.
What he wants, he will get.	Na tha e ag iarraidh, gheibh e.
They are brought back to life.	Tha iad air a thoirt air ais beò.
She's black as hell and she's happy.	Tha i dubh mar ifrinn agus tha i toilichte.
I chose life.	Thagh mi beatha.
I need to rest too.	Tha feum agam air fois cuideachd.
And damn it, it felt right.	Agus damn, bha e a’ faireachdainn ceart.
That is the whole point of this debate.	Is e sin puing iomlan an deasbaid seo.
So stay with me.	Mar sin fuirich còmhla rium.
It wasn't much but it was better than nothing.	Cha robh e mòran ach bha e na b’ fheàrr na dad.
And they got away with it.	Agus fhuair iad air falbh leis.
Very simple message, very strong message.	Teachdaireachd gu math sìmplidh, teachdaireachd gu math làidir.
A defender cannot be either way.	Chan urrainn dha neach-dìona a bhith air an dà dhòigh.
So it was like that.	Mar sin bha e mar sin.
There was still some light.	Bha beagan solas ann fhathast.
They stop when they run out of energy.	Bidh iad a’ stad nuair a ruitheas iad a-mach à lùth.
Let your passion take you on a journey.	Leig leis an dìoghras agad do thoirt air turas.
It feels weird, too hard.	Tha e a’ faireachdainn neònach, ro chruaidh.
And some parents are worried.	Agus tha dragh air cuid de phàrantan.
Good on both sides.	Tha math air gach taobh.
I let you down, and killed you inside.	Leig mi sìos thu, agus mharbh mi thu a-staigh.
The code could be developed in other ways.	Dh’ fhaodadh an còd a bhith air a leasachadh ann an dòighean eile.
I only have myself.	Chan eil agam ach mi-fhìn.
They just have different ways of showing it.	Tha dìreach dòighean eadar-dhealaichte aca air a shealltainn.
Or ever, for that matter.	No a-riamh, airson a 'chùis sin.
This game will be here before you know it.	Bidh an geama seo an seo mus bi fios agad air.
She then ordered one for a main party.	An uairsin dh’ òrduich i fear airson prìomh phàrtaidh.
I had to miss it.	B’ fheudar dhomh a bhith ag ionndrainn.
It is a good and very helpful book.	’S e leabhar math agus glè chuideachail a th’ ann.
Stir in the wine and stock enough to cover the meat.	Thoir thairis am fìon agus stoc gu leòr airson an fheòil a chòmhdach.
We fight at our back door.	Bidh sinn a’ sabaid aig an doras-cùil againn fhìn.
I can't remember space numbers.	Chan eil cuimhne agam air àireamhan rùm.
Minutes passed and my main temperature remained the same.	Mionaidean seachad agus dh’ fhan mo phrìomh theodhachd mar a bha e.
However, there is one difference of opinion on the court.	Ach, tha aon eadar-dhealachadh beachd againn air a’ chùirt.
But we appreciate the help.	Ach tha sinn a’ cur luach air a’ chuideachadh.
This was too important.	Bha seo ro chudromach.
They were excluded from the trials.	Bha iad air an dùnadh a-mach bho na deuchainnean.
It would not work here.	Cha bhiodh e ag obair an seo.
You don't have to look like them, like him.	Chan fheum thu a bhith coltach riutha, coltach ris.
And that was the end of it.	Agus b’ e sin an deireadh.
I'm not sure what this will mean in the long run.	Chan eil mi cinnteach dè a bhios seo a’ ciallachadh san fhad-ùine.
You may be on their way into their house right now.	Is dòcha gu bheil thu air do shlighe a-steach don taigh aca an-dràsta.
We get out of here.	Tha sinn a 'faighinn a-mach às an seo.
Here are some ways we can handle it.	Seo cuid de dhòighean anns an urrainn dhuinn dèiligeadh ris.
The room was good and the bathroom was very good.	Bha an seòmar math agus bha an seòmar-ionnlaid fìor mhath.
It's so long, and the day so hot.	Tha e cho fada, agus an latha cho teth.
Here is the part she used.	Seo am pàirt a tha i air a chleachdadh.
I have been very pleased with the overall health benefits from each visit.	Tha mi air a bhith air leth toilichte leis na buannachdan slàinte iomlan a bh 'agam bho gach tadhal.
For more information please stop there !.	Airson tuilleadh fiosrachaidh feuch an stad thu an sin!.
New research suggests this is not the case.	Tha rannsachadh ùr a' nochdadh nach eil seo fìor.
That's obvious from your progress.	Tha sin follaiseach bhon adhartas a rinn thu.
The same thing applies in my car.	Tha an aon rud a’ dol don chàr agam.
This was a girl.	B' e nighean a bha seo.
I need to know what to do next.	Feumaidh fios a bhith agam dè an ath rud a nì mi.
Finally, we found some solutions.	Mu dheireadh, fhuair sinn cuid de fhuasglaidhean.
He shook once.	Chrath e aon uair.
Certainly she did.	Gu cinnteach rinn i.
I'm going to continue to do that.	Tha mi a’ dol a leantainn air adhart a’ dèanamh sin.
I went down the hall.	Chaidh mi sìos an talla.
She was not going for the whole trip.	Cha robh i a’ dol airson an turas gu lèir.
I wanted to get feedback on that.	Bha mi airson fios air ais fhaighinn air sin.
Focus on doing things with a few friends in real life.	Fòcas air rudan a dhèanamh le beagan charaidean ann am fìor bheatha.
This should take half an hour.	Bu chòir seo leth uair a thìde a thoirt.
I just got improved right now.	Fhuair mi leasachadh dìreach an-dràsta.
And, if it goes well, no one can tell the difference.	Agus, ma thèid e gu math, chan urrainn dha duine an diofar innse.
There were none.	Cha robh gin ann.
It was snowing.	Bha sneachd a’ tuiteam.
I used to love it especially.	B’ àbhaist dhomh a bhith dèidheil air gu sònraichte.
And they were after his money.	Agus bha iad an dèidh a chuid airgid.
The boy is not quite right in the head, he says.	Chan eil am balach buileach ceart sa cheann, tha e ag ràdh.
He had to pay the costs.	B’ fheudar dha na cosgaisean a phàigheadh.
This is sad.	Tha seo duilich.
Nothing is going to stop them.	Chan eil dad a’ dol a chuir stad orra.
Tell them to put something together.	Abair riutha rudeigin a chur ri chèile.
We fail to love you enough.	Tha ar fàiligeadh againn a bhith gad ghràdh gu leòr.
But at that time they did not even want money.	Ach aig an àm sin cha robh iad fiù 's ag iarraidh airgead.
It's bad coffee, but it's not terrible.	Is e cofaidh dona a th’ ann, ach chan eil e uamhasach.
The war hit us hard.	Bhuail an cogadh sinn gu cruaidh.
There was a better place.	Bha àite na b’ fheàrr ann.
They did not try to leave the scene.	Cha do dh'fheuch iad ris an t-sealladh fhàgail.
You are currently trying to get the new content before it arrives.	Tha thu an-dràsta a' feuchainn ris an t-susbaint ùr fhaighinn mus bi e ann.
There is another woman in the story now for some reason.	Tha boireannach eile san sgeulachd a-nis airson adhbhar air choireigin.
So to protect their vehicle.	Mar sin, gus an carbad aca a dhìon.
However, he put it behind him.	Ach, chuir e air a' chùl e.
I was very worried.	Bha dragh mòr orm.
I heard you there.	Chuala mi ann thu.
The two sets of results were then compared.	An uairsin chaidh an dà sheata de thoraidhean a choimeas.
Since then the building has been an office building.	Bhon uair sin tha an togalach air a bhith na thogalach oifis.
I just didn't understand what was going on.	Cha robh mi dìreach a 'tuigsinn dè bha a' dol.
You are standing.	Tha thu nad sheasamh.
So that won't work.	Mar sin chan obraich sin.
He says so right here.	Tha e ag ràdh cho ceart an seo.
Ready to fill.	Deiseil airson a lìonadh.
I'm going to show you some steps guys.	Bidh mi a’ sealltainn grunn cheumannan dhut guys.
I knew what he wanted.	Bha fios agam dè bha e ag iarraidh.
It's just like us, but it works a little harder.	Tha e dìreach mar sinne, ach tha e ag obair beagan nas duilghe.
He put his hands to his head.	Chuir e a làmhan gu a cheann.
And he knows that.	Agus tha fios aige air sin.
But after that song the rest followed without any major trouble.	Ach às deidh an òrain sin lean an còrr gun duilgheadas mòr sam bith.
She walked over and opened it.	Choisich i a-null agus dh’ fhosgail i e.
I know what's coming, here it is.	Tha fios agam dè tha ri thighinn, seo e.
I can't change now.	Chan urrainn dhomh atharrachadh a-nis.
No one would have thought it possible.	Cha bhiodh duine air smaoineachadh gu robh e comasach.
The trio are ready to begin the next phase of their journey.	Tha an triùir deiseil airson an ath cheum den turas aca a thòiseachadh.
You got to know what the numbers mean.	Fhuair thu fios dè tha na h-àireamhan a’ ciallachadh.
I had done it before.	Bha mi air a dhèanamh roimhe.
It might not be so interesting if the band was very small.	Is dòcha nach biodh e cho inntinneach nam biodh an còmhlan gu math beag.
He saw her beautiful face.	Chunnaic e a h-aodann breagha.
One young woman got up very early in the morning.	Dh’èirich aon bhoireannach òg glè thràth sa mhadainn.
They are not coming anymore.	Chan eil iad a’ tighinn tuilleadh.
The fortunes of the movement may have run out.	Is dòcha gu robh fortan a’ ghluasaid air ruith a-mach.
The wind had changed direction, and nothing else.	Bha a’ ghaoth air slighe atharrachadh, agus gun dad eile.
He was not ready to marry, much less to be a father.	Cha robh e deiseil airson pòsadh, mòran nas lugha airson a bhith na athair.
Don't do it.	Na dèan e.
It does not matter what your previous life is.	Chan eil e gu diofar dè do bheatha roimhe.
Treat people the way you want to be treated.	Dèilig ri daoine mar a tha thu airson gun tèid do làimhseachadh.
Nothing really keeps them there.	Chan eil dad dha-rìribh gan cumail an sin.
But for us, there are two main reasons to fight this fight.	Ach dhuinne, tha dà phrìomh adhbhar ann airson an t-sabaid seo a shabaid.
I would be grateful for your help.	Bhithinn taingeil airson do chuideachadh.
Death occurred in two or ten days.	Thachair bàs ann an dhà no deich latha.
And very few stick to it.	Agus glè bheag a 'cumail ris.
But count me out.	Ach cunnt mi a-mach.
It helps protect cells from damage.	Bidh e a 'cuideachadh le bhith a' dìon cheallan bho mhilleadh.
However, it is not a necessary property.	Ach, chan e seilbh riatanach a th’ ann.
I want this thing to have a name.	Tha mi airson gum bi ainm aig an rud seo.
I am one of the last ones.	Tha mi air aon den fheadhainn mu dheireadh.
You might meet him on the street.	Is dòcha gun coinnich thu ris air an t-sràid.
They may take a few days to appear.	Faodaidh iad beagan làithean a thoirt airson nochdadh.
They were too close to the act of death.	Bha iad ro fhaisg air gniomh a' bhàis.
And it only got worse.	Agus dh’fhàs e na bu mhiosa.
It does not have to.	Chan fheum e.
You had to have both, and there weren’t many.	Dh'fheumadh an dà chuid a bhith agad, agus cha robh mòran.
He was very impressed with it.	Bha e air a ghlacadh gu mòr leis.
Before that, they had been busy.	Roimhe sin, bha iad air a bhith trang.
He feels young again, and strong.	Tha e a’ faireachdainn òg a-rithist, agus làidir.
I want my price.	Tha mi ag iarraidh mo phrìs.
And when you dress it up, be careful not to catch a cold.	Agus nuair a sgeadaicheas tu e, bi faiceallach nach glac e fuachd.
She did not expect to be out in the water on foot.	Cha robh dùil aice a bhith a-muigh san uisge air chois.
He had not even told his son.	Cha robh e fiù 's air innse dha mhac.
You will not hear this music played the same way twice.	Cha chluinn thu an ceòl seo air a chluich san aon dòigh dà uair.
Three in one year a.	Trì ann an aon bhliadhna a.
We cannot create any desire, which has no mention of society.	Chan urrainn dhuinn miann sam bith a chruthachadh, aig nach eil iomradh air comann-sòisealta.
I had tried almost everything else.	Bha mi air cha mhòr a h-uile càil eile fheuchainn.
I'm not sure how far from here it is.	Chan eil mi cinnteach dè cho fada bho seo a tha e.
It's information about how the world works.	Is e fiosrachadh a th’ ann mu mar a tha an saoghal ag obair.
I had written the class off weeks into it.	Bha mi air an clas a sgrìobhadh dheth seachdainean a-steach dha.
It's easier when someone else is working with you.	Tha e nas fhasa nuair a tha cuideigin eile ag obair còmhla riut.
He fell and broke the pieces.	Thuit e agus bhris e na pìosan.
The plate is now clean.	Tha an truinnsear glan a-nis.
Who knows where else she is connected.	Cò aig tha fios càite eile a bheil i ceangailte.
Land.	Talamh.
Not that there was much time to eat.	Chan e gu robh mòran ùine ann airson ithe.
It's not really a win.	Chan e buannachadh a th’ ann dha-rìribh.
I must have broken her neck.	Feumaidh gun do bhris mi a h-amhaich.
Fool, he said, walking away.	Amadain, thuirt e, a 'coiseachd air falbh.
Focus on results.	Fòcas air toraidhean.
That is the way it is.	Is ann mar sin a tha a’ chùis romhainn.
This usually cannot be changed.	Mar as trice chan urrainnear seo atharrachadh.
The word control does not appear in the entire article.	Chan eil am facal smachd a’ nochdadh san artaigil gu lèir.
And there is still a long way to go.	Agus fhathast tha slighe fhada ri dhol air adhart.
That's a story you'll hear later.	Sin sgeulachd a chluinneas tu nas fhaide air adhart.
Get out there and look.	Rach a-mach an sin agus coimhead.
Treatment depends on the symptoms.	Tha làimhseachadh an urra ris na comharraidhean.
We'll see how.	Chì sinn ciamar.
He left the police station.	Dh’ fhàg e an stèisean poileis.
He said he would look over it and see what he was thinking.	Thuirt e gun coimheadadh e thairis air agus gum faiceadh e na bha e a’ smaoineachadh.
That’s how my life is today.	Sin mar a tha mo bheatha an-diugh.
But not really his body.	Ach chan e dha-rìribh a chorp.
You know, if they can't do it, they say no.	Tha fios agad, mura h-urrainn dhaibh a dhèanamh, canaidh iad nach eil.
Then finally rising up.	An uairsin mu dheireadh ag èirigh suas.
Corporate image.	Ìomhaigh corporra.
She is one child.	'S e aon leanabh a th' innte.
With rights, they should be with her.	Le còraichean, bu chòir dhaibh a bhith leatha.
I learned it from a very young age.	Dh’ ionnsaich mi bho aois glè òg.
He chose the latter.	Thagh e an tè mu dheireadh.
But being a local guy could be just as easy.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith a cheart cho furasta a bhith na ghille ionadail.
At that moment, something happened to block my vision.	Aig an dearbh mhionaid sin dh’ èirich rudeigin gus mo shealladh a bhacadh.
Get over it with.	Faigh thairis e le.
That would mean even more money.	Bhiodh sin a’ ciallachadh eadhon barrachd airgid.
Was next week her time?!?!.	Am b’ e an ath sheachdain a h-àm?!?!.
So don’t worry.	Mar sin na gabh dragh.
I went in and she closed the door behind me.	Chaidh mi a-staigh agus dhùin i an doras air mo chùlaibh.
Both reflect the same course pattern.	Tha an dà chuid a’ nochdadh an aon phàtran cùrsa.
I finish my water and head back to the hotel.	Bidh mi a 'crìochnachadh an uisge agam agus a' tilleadh air ais chun an taigh-òsta.
Children should learn to work.	Bu chòir clann ionnsachadh a bhith ag obair.
You can talk to him yourself.	Faodaidh tu fhèin bruidhinn ris.
We need to set a good example.	Feumaidh sinn deagh eisimpleir a thaisbeanadh.
Little do they know that the dream is dead.	Is beag a tha fios aca gu bheil an aisling marbh.
It seemed like it had been out in the sun for too long.	Bha e coltach gun robh e a-muigh sa ghrèin ro fhada.
In fact, he seems to be paying close attention to most of them.	Gu dearbh, tha e coltach gu bheil e a’ toirt aire dha-rìribh don mhòr-chuid de rudan.
Much about the community has changed since then.	Tha mòran mun choimhearsnachd air atharrachadh bhon toiseach sin.
And there were no differences between the systems.	Agus cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith eadar na siostaman.
Must see.	Feumar fhaicinn.
She looked from one person to another in confusion.	Sheall i bho aon neach gu neach eile ann an troimh-chèile.
She has her house, her husband.	Tha an taigh aice, an duine aice.
Our house is fully armed.	Tha an taigh againn làn armachd.
No book is easy.	Chan eil leabhar sam bith furasta.
But that's the point.	Ach sin a’ phuing.
Cover with water.	Còmhdaich le uisge.
He told him to eat and go to bed.	Dh'iarr e air ithe agus a dhol dhan leabaidh.
Is that it.	An e sin e.
Maybe it's different for you.	Is dòcha gu bheil e eadar-dhealaichte dhut.
We were friends for many years, but that time has passed.	Bha sinn nar caraidean fad iomadh bliadhna, ach tha an ùine sin air a dhol seachad.
She was such a big girl.	Bha i na nighean cho mòr.
This is bad news for a number of reasons.	Is e droch naidheachd a tha seo airson grunn adhbharan.
I'm getting lost.	Tha mi a' call an t-slighe.
The business world is no exception.	Chan eil saoghal gnìomhachais mar eisgeachd.
We still have everything we need online.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas sinn air-loidhne fhathast againn.
Please turn it on.	Feuch an cuir thu air.
There were no other cars on the road.	Cha robh càraichean eile air an rathad.
Go and write her a long letter.	Rach agus sgrìobh litir fhada dhi.
There are several surgical options available.	Tha grunn roghainnean lannsaireachd rim faighinn.
So buy at your own risk.	Mar sin ceannaich air do chunnart fhèin.
You need the ability to see change.	Feumaidh tu an comas airson atharrachadh fhaicinn.
It's cancer.	'S e aillse a th' ann.
You may not change the instructions once you have confirmed them.	Chan fhaod thu an stiùireadh atharrachadh aon uair ‘s gu bheil thu air an dearbhadh.
Not in spirit.	Chan ann ann an spiorad.
Waiting for me.	A' feitheamh rium.
They cannot live on their own.	Chan urrainn dhaibh a bhith beò leotha fhèin.
I am definitely in this world.	Tha mi gu cinnteach anns an t-saoghal seo.
We will continue with these inspections.	Leanaidh sinn air adhart leis na sgrùdaidhean sin.
We need ice.	Feumaidh sinn deigh.
Maybe even too much.	Is dòcha eadhon cus.
My husband loves children.	Tha gaol aig an duine agam air clann.
I looked and did not move.	Sheall mi agus cha do ghluais mi.
You left me there.	Dh'fhàg thu mi ann.
I can no longer eat.	Chan urrainn dhomh ithe tuilleadh.
It was important.	Bha e cudromach.
It's special to me.	Tha e sònraichte dhomh.
They even wear similar clothes.	Bidh iad eadhon a’ cur aodach coltach riutha.
I was convinced that something bad had happened.	Bha mi cinnteach gun robh rudeigin dona air tachairt.
If you are in the city, look at the buildings above eye level.	Ma tha thu sa bhaile mhòr, thoir sùil air na togalaichean os cionn ìre na sùla.
We used that approach, and we really enjoyed it.	Chleachd sinn an dòigh-obrach sin, agus chòrd e rinn gu mòr.
Survival, however, was no longer a surprise.	Cha robh mairsinn beò, ge-tà, na iongnadh tuilleadh.
And the success is real.	Agus tha an soirbheachas fìor.
With the development of technology and.	Le leasachadh teicneòlas agus.
We will be able to do this cheaply.	Bidh sinn comasach air seo a dhèanamh saor.
It's about balance.	Tha e mu dheidhinn cothromachadh.
He picked up the first ring.	Thog e air a’ chiad fhàinne.
You're used to it.	Tha thu cleachdte ris.
Although other studies have not found such a pattern.	Ged nach do lorg sgrùdaidhean eile pàtran mar sin.
Let them do whatever they want.	Leig leotha rud sam bith a thogras iad a dhèanamh.
They need more test subjects, including online test subjects.	Feumaidh iad barrachd chuspairean deuchainn, a’ gabhail a-steach cuspairean deuchainn air-loidhne.
It's the time you need right now.	Is e an ùine a tha a dhìth ort an-dràsta.
I've never had a problem setting environment variables for each user.	Cha robh duilgheadas agam a-riamh le bhith a’ suidheachadh caochladairean àrainneachd airson gach neach-cleachdaidh.
This is not your fight.	Chan e seo an t-sabaid agad.
Notice what happens to your breath.	Mothaich dè thachras do d’ anail.
I took out my paper.	Thug mi a-mach am pàipear agam.
I will never work with her.	Cha bhith mi ag obair còmhla rithe gu bràth.
The wind died down there and they could hardly feel it.	Chaochail a ghaoth an sin ri anail 's gann a dh'fhairicheadh ​​iad.
I reached for my camera.	Ràinig mi airson a’ chamara agam.
It's no real surprise.	Chan eil e na iongnadh dha-rìribh.
If he gave these things, he will never get them back.	Ma thug e seachad na nithean sin, chan fhaigh e air ais gu bràth iad.
He runs with them.	Tha e a’ ruith leotha.
You may meet some.	Is dòcha gun coinnich thu ri cuid.
There was no rain, he realized.	Cha robh uisge ann, thuig e.
Your future is on the line.	Tha an àm ri teachd agad air an loidhne.
Too small for me now, really.	Ro bheag dhòmhsa a-nis, dha-rìribh.
The health was still good.	Bha an slàinte fhathast math.
Hardly a word was heard from them.	Is gann gun deach facal a chluinntinn bhuapa.
The money came in, the money went out, more money came in.	Thàinig an t-airgead a-steach, chaidh an t-airgead a-mach, thàinig barrachd airgid a-steach.
Average last season.	Cuibheasach an t-seusan seo chaidh.
Unfortunately, the device was not up to the task.	Gu mì-fhortanach, cha robh an inneal suas ris a 'ghnìomh.
However, they took good care of their animals.	Ach, thug iad deagh aire do na beathaichean aca.
There are a few selected points provided here that are relevant to our work.	Tha beagan phuingean taghte air an toirt seachad an seo a tha buntainneach don obair againn.
As the light fell off, the faces disappeared into the darkness.	Mar a thuit an solas dheth, chaidh na h-aghaidhean à sealladh don dorchadas.
The man was a friend of mine, and he did not know.	Bha an duine na charaid dhomh, agus cha robh fios aige.
The first round was not very good for me.	Cha robh a’ chiad chuairt glè mhath dhòmhsa.
The couple had no problems.	Cha robh duilgheadas sam bith aig a’ chàraid.
But for now just stay quiet.	Ach airson a-nis dìreach fuirich sàmhach.
Everyone told you to tell them they love you.	Thuirt a h-uile duine ri innse dhut gu bheil gaol aca ort.
It is very, very difficult.	Tha e glè, glè dhoirbh.
Of course I missed her.	Gu dearbh bha mi ga h-ionndrainn.
She turned her head.	Thionndaidh i a ceann.
The police were happy.	Bha na poilis toilichte.
However, things have changed.	Ach, tha cùisean air atharrachadh.
More information to follow.	Tuilleadh fiosrachaidh ri leantainn.
The difference between groups was significant.	Bha an diofar eadar buidhnean cudromach.
Finally she spoke up.	Mu dheireadh labhair i suas.
I've been looking at you for years.	Tha mi air a bhith a’ coimhead ort airson bliadhnaichean.
You should stick to that.	Bu chòir dhut cumail ri sin.
Her beauty was still growing.	Bha a bòidhchead a 'fàs fhathast.
But her parents are more local.	Ach tha a pàrantan nas ionadail.
Especially those who are young and male.	Gu h-àraidh an fheadhainn a tha òg agus fireann.
I've asked for help, and I've been working on the program.	Tha mi air cuideachadh iarraidh, agus tha mi air a bhith ag obair air a’ phrògram.
The baby, a year old, is heard crying.	Tha an leanabh, bliadhna a dh'aois, air a chluinntinn a 'caoineadh.
And there is a great deal of experience in a game like this.	Agus tha eòlas fìor mhòr ann an geama mar seo.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann toirt air do smuaintean cunntadh.
They tried to get rid of it, but to no avail.	Dh’fheuch iad ri a chuir a-mach ach cha robh e gu feum.
How things are changing.	Mar a tha cùisean ag atharrachadh.
This time is limited.	Tha an ùine seo cuingealaichte.
Although not so well written.	Ged nach eil e sgrìobhte cho math.
The results are mixed compared to previous research efforts.	Tha na toraidhean measgaichte an coimeas ri oidhirpean rannsachaidh roimhe.
Finding the mind.	A 'lorg na h-inntinn.
We were about fifteen minutes into the game.	Bha sinn mu chòig mionaidean deug a-steach don gheama.
You did not hurt her.	Cha do ghortaich thu i.
You can't think that.	Chan fhaod thu smaoineachadh sin.
I will do anything to make our relationship work.	Nì mi rud sam bith gus toirt air ar dàimh obrachadh.
He really wants a top ten though.	Tha e dha-rìribh ag iarraidh top deich ge-tà.
But take care of yourself.	Ach thoir an aire dhut fhèin.
It creates a new shell and gives it a unique name.	Bidh e a’ cruthachadh slige ùr agus a’ toirt ainm gun samhail dha.
Furthermore, it does not complete the learning process.	Rud eile, cha chuir e crìoch air a’ phròiseas ionnsachaidh.
I believe that it is worth the time.	Creid mi gur fhiach an ùine.
I never meant.	Cha robh mi a-riamh a 'ciallachadh.
Software costs money.	Tha bathar-bog a 'cosg airgead.
Data review and discussion.	Ath-sgrùdadh agus deasbad air dàta.
This was the decision of the government.	B’ e seo breith an riaghaltais.
We can go anywhere you want.	Faodaidh sinn a dhol gu àite sam bith a thogras tu.
It's not a chair.	Chan e cathair a th’ ann.
So that says the rule.	Mar sin tha sin ag ràdh gu bheil an riaghailt.
This paper is very large and unfortunately, that is not a good thing.	Tha am pàipear seo fìor mhòr agus gu mì-fhortanach, chan e rud math a tha sin.
This is the most practical and ultimate solution.	Is e seo am fuasgladh as practaigeach agus mu dheireadh.
That was not easy, at all.	Cha robh sin furasta, idir.
This will be true for mail, false to get.	Bidh seo fìor airson post, meallta airson faighinn.
Be patient with yourself.	Bi foighidneach leat fhèin.
Their result can be obtained as follows.	Faodar an toradh aca fhaighinn mar a leanas.
So sad that those ideas weren't put to the test.	Cho duilich 's nach deach na beachdan sin a chur gu deuchainn.
Nevertheless, he did.	A dh'aindeoin sin, rinn e sin.
Unfortunately, such devices have other problems.	Gu mì-fhortanach, tha duilgheadasan eile aig innealan mar sin.
Figures show common methods and errors.	Tha figearan a’ sealltainn dhòighean agus mearachdan àbhaisteach.
Sometimes we choose those times.	Aig amannan bidh sinn a’ taghadh na h-amannan sin.
I knew we should have tried harder to keep the two of you apart.	Bha fios agam gum bu chòir dhuinn a bhith air feuchainn nas cruaidhe gus an dithis agad a chumail bho chèile.
Then start writing some unit tests for these areas.	An uairsin tòisich a’ sgrìobhadh cuid de dheuchainnean aonad airson na raointean sin.
But more on those in a minute.	Ach barrachd air an fheadhainn ann am mionaid.
Content only found.	Chan eil an susbaint air a lorg ach.
I am so easy.	Tha mi furasta mar sin.
I was making progress but not fast enough to be fit.	Bha mi a’ dèanamh adhartas ach cha robh mi luath gu leòr airson a bhith iomchaidh dhomh.
I just found out.	Tha mi dìreach air faighinn a-mach.
There is a discussion about it.	Tha còmhradh ann mu chuairt.
We will leave this.	Fàgaidh sinn seo.
This is a very serious subject.	Is e cuspair gu math trom a tha seo.
He could not believe that no one at home noticed.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn nach do mhothaich duine aig an taigh.
There is nothing special about your fingers.	Chan eil dad sònraichte mu do chorragan.
She would die if it broke.	Gheibheadh ​​i bàs nan briseadh e.
Lastly, don't spend too long on it.	Mu dheireadh, na bi a 'caitheamh ro fhada air.
And sometimes it seemed like it really was.	Agus uaireannan bha e coltach gu robh e dha-rìribh.
There is something wrong.	Tha rudeigin ann nach eil ceart.
It was like that for weeks and weeks.	Bha e mar sin airson seachdainean agus seachdainean.
You can either handle the distribution yourself or use properties.	Faodaidh tu an dàrna cuid an sgaoileadh a làimhseachadh thu fhèin no togalaichean a chleachdadh.
Everyone turned and looked at him.	Thionndaidh a h-uile duine agus choimhead iad air.
They'll be skeptical if it's you.	Bidh iad teagmhach mas e thusa a th’ ann.
I cannot meet your challenge.	Chan urrainn dhomh coinneachadh ris an dùbhlan agad.
The rest of the school was very modern.	Bha an còrr den sgoil gu math ùr-nodha.
Stable snow, but not so cold.	Sneachda seasmhach, ach chan eil e idir cho fuar.
A new life permit had to be started.	Dh'fheumadh cead beatha ùr a thòiseachadh.
But that is a speech for later.	Ach tha sin na òraid airson nas fhaide air adhart.
Good friend.	Deagh charaid.
He is thrilled to be working with her again.	Tha e air leth toilichte a bhith ag obair còmhla rithe a-rithist.
I haven't seen anyone do this yet so I did.	Chan fhaca mi duine a’ dèanamh seo fhathast agus mar sin rinn mi e.
Your character, says a lot.	Tha do charactar, ag ràdh mòran.
It is an interesting point.	Is e puing inntinneach a th’ ann.
The new website is live today.	Tha an làrach-lìn ùr beò an-diugh.
But the music will.	Ach nì an ceòl.
He was in control of the game.	Bha smachd aige air a’ gheama.
She wanted her family back.	Bha i ag iarraidh a teaghlach air ais.
They do not know how to play but they think that they are doing.	Chan eil fios aca ciamar a chluicheas iad ach tha iad a 'smaoineachadh gu bheil iad a' dèanamh.
We talked.	Bhruidhinn sinn.
She was about to die and leave her family.	Bha i an impis bàsachadh agus a teaghlach fhàgail.
Things will not go as planned.	Cha tèid cùisean mar a bhathar an dùil ann an leasachadh.
That is why we are here.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo.
She tells me about her mother.	Tha i ag innse dhomh mu a màthair.
Both were active members of the fire company.	Bha an dithis nam buill gnìomhach den chompanaidh teine.
This is the boy.	Seo am balach.
Lunch together at work.	Lòn còmhla aig an obair.
But it was heavy.	Ach bha e trom.
In less than a month.	Ann an nas lugha na mìos.
Some states may not handle this term without it.	Is dòcha nach làimhsich cuid de stàitean an fhacail seo às aonais.
They are too expensive for me to buy.	Tha iad ro dhaor dhomhsa an ceannach.
None of us in our family had these conditions.	Cha robh na cumhaichean sin aig gin againn san teaghlach againn.
Other than that, he was not going to be in here long.	A bharrachd air an sin, cha robh e gu bhith a-staigh an seo fada.
Four, three, two and one.	Ceithir, trì, dhà agus aon.
It could be just an article or a good idea.	Dh’ fhaodadh gur e dìreach artaigil a th’ ann no dìreach deagh bheachd.
The man in the office with his son.	An duine anns an oifis còmhla ri a mhac.
There are those who did not go without them, which is what they really need.	Tha an fheadhainn aig nach robh a 'dol às an aonais, rud a tha dha-rìribh a dhìth orra.
The small red light indicates that it is still there.	Tha an solas beag dearg a’ sealltainn gu bheil e fhathast ann.
The place was better without them.	Bha an t-àite na b’ fheàrr às an aonais.
It had been a sack.	Bha e air a bhith na poca.
So, like this.	Mar sin, mar seo.
This will take time.	Bheir seo ùine.
My views are widely divided.	Tha mo bheachdan air an roinn gu farsaing.
Work hard, play hard.	Obraich gu cruaidh, cluich gu cruaidh.
Things happened that one could guess between two people.	Thachair rudan a dh’ fhaodadh duine tomhas a dhèanamh eadar dithis.
He did as he was told.	Rinn e mar a dh' innseadh dha.
Some of these people have a cat and they don't.	Tha cat aig cuid de na daoine sin agus chan eil.
Red is the red of blood and violence.	Is e dearg an dearg fuil agus fòirneart.
Of course, these particular cases are the result.	Gu dearbh, tha na cùisean sònraichte sin mar thoradh air.
I fell ill very quickly.	Dh’ fhàs mi tinn gu math luath.
It would be over quickly.	Bhiodh e seachad gu sgiobalta.
Again, we look at data windows from the time series.	A-rithist, bidh sinn a’ beachdachadh air uinneagan dàta bhon t-sreath ùine.
The emergency incident device was used.	Chaidh an innleachd tachartas èiginneach a chleachdadh.
We have to build them up and stick to that.	Feumaidh sinn an togail agus an cumail ris an sin.
There is some reason to be skeptical about that.	Tha adhbhar air choireigin a bhith teagmhach mu dheidhinn sin.
Well, they did not.	Uill, cha do rinn iad.
They were designed long in advance.	Bha iad air an dealbhadh fada ro làimh.
But you will live.	Ach bidh thu beò.
Is that even possible.	A bheil sin eadhon comasach.
We hope that it may be so.	Tha sinn an dòchas gur dòcha gu bheil e mar sin.
Maybe I could.	Is dòcha gum b’ urrainn dhomh.
This benefit is for the staff and the family.	Tha am buannachd seo airson an luchd-obrach agus an teaghlach.
That place does not exist.	Chan eil an t-àite sin ann.
It is a great loss to the college and to society.	'S e call mòr a th' ann dhan cholaiste agus dhan chomann.
Not much had changed.	Cha robh mòran air atharrachadh.
He has learned to live in a warm environment.	Tha e air ionnsachadh a bhith beò ann an àrainneachd làn teas.
You told us we made a mistake.	Dh'innis thu dhuinn gun do rinn sinn mearachd.
There could be more heads, but that's not a big deal.	Dh’ fhaodadh gum biodh barrachd cinn ann, ach chan e gnothach mòr a tha sin.
In addition, we do not have separate vehicle data.	A bharrachd air an sin, chan eil dàta carbaid fa-leth againn.
I will give him credit for that.	Bheir mi an creideas dha an sin.
Data from five trials are independent.	Tha dàta bho chòig deuchainnean neo-eisimeileach.
Well, to a point at least.	Uill, gu puing co-dhiù.
This may or may not be my best option.	Is dòcha gur e seo no nach e seo an roghainn as fheàrr agam.
We will focus on the following two points.	Bidh sinn a 'cuimseachadh air an dà phuing a leanas.
It takes me a minute to move my legs.	Bheir e mionaid dhomh mo chasan a ghluasad.
I became aware for the first time that the study was cold.	Dh'fhàs mi mothachail airson a 'chiad uair gu robh an sgrùdadh fuar.
He decided to go to school for another year.	Chuir e roimhe a dhol dhan sgoil airson bliadhna eile.
He pushed his fingers inside me.	Phut a chorragan am broinn mi.
I was never so happy.	Bha mi a-riamh cho toilichte.
Do something that faith cannot.	Dèan rud nach urrainn creideamh.
Better than some.	Nas fheàrr na cuid dhiubh.
That was a lot of fun.	Bha sin uabhasach spòrsail.
This is almost a small point.	Cha mhòr gur e puing beag a tha seo.
She looked down again.	Sheall i sìos a-rithist.
Certainly not us, we believe.	Gu cinnteach chan e sinne, tha sinn a’ creidsinn.
She had never before been so easily removed.	Cha robh i riamh roimhe air a toirt air falbh cho furasta.
I have worn it out, in a good way.	Tha mi air a chaitheamh, ann an dòigh mhath.
We could describe it in so many words.	B’ urrainn dhuinn cunntas a thoirt air ann an uimhir de dh’ fhacail.
It can hardly be said that I have an independent life.	Cha mhòr gum faodar a ràdh gu bheil beatha neo-eisimeileach agam.
Therefore, it is not necessary to deal with the argument.	Mar sin, chan eil e riatanach dèiligeadh ris an argamaid.
He had to give her credit for that.	Bha aige ri creideas a thoirt dhi airson sin.
You can then stand.	Faodaidh tu seasamh an uairsin.
It has nothing to do with this.	Chan eil gnothach sam bith aige ri seo.
I have to keep going.	Feumaidh mi cumail a’ dol.
We are not a bank in the ordinary sense.	Chan e banca a th’ annainn san t-seagh chumanta.
It would be difficult to find any other.	Bhiodh e duilich gin eile a lorg.
Now there are a few ways you can take it.	A-nis tha dòigh no dhà ann as urrainn dhut a ghabhail.
Please check this and try to save again to your card.	Thoir sùil air seo agus feuch ri sàbhaladh a-rithist dhan chairt agad.
He just took.	Ghabh e dìreach.
Keep it locked.	Cùm e glaiste.
Then my thoughts revolved around my proper work again.	An uairsin thàinig mo smuaintean timcheall air an obair cheart agam a-rithist.
I am not a professional.	Chan e am proifeasanta a th’ annam.
It's right there in the name.	Tha e ceart an sin san ainm.
That meant the train was not far behind.	Bha sin a’ ciallachadh nach robh an trèana fada air dheireadh.
I hate their lies.	Tha gràin agam air na breugan aca.
I do not vote.	Chan eil mi a’ bhòtadh.
When he and his wife arrived.	Nuair a ràinig e fhèin agus a bhean.
Little brother, you have to take good care of your father and mother.	A bhràthair bheag, feumaidh tu deagh aire a thoirt do athair is do mhàthair.
Your relationship is basically your own.	Tha an dàimh agad gu bunaiteach leat fhèin.
I'm not sure what could be changed to stop working.	Chan eil mi cinnteach dè a dh’ fhaodadh a bhith air atharrachadh gus stad a bhith ag obair.
So he turned to her own people.	Mar sin thionndaidh e gu na daoine aice fhèin.
Cases were examined to determine approval level.	Chaidh cùisean a sgrùdadh gus ìre aonta a dhearbhadh.
If we do, history will go a long way.	Ma nì sinn e, bidh an eachdraidh a’ leantainn fada leis.
Certainly they are.	Gu cinnteach tha iad.
Not that it was so early.	Chan e gun robh e cho tràth.
They are a fair game.	'S e gèam cothromach a th' annta.
I will eat some of the next one.	ithidh mi cuid dhen ath fhear.
It just doesn't seem to have been there, though.	Chan eil e dìreach coltach gu bheil e air a bhith ann, ge-tà.
You could feel the focus even when they said nothing.	Dh'fhaodadh tu a bhith a 'faireachdainn am fòcas eadhon nuair nach tuirt iad dad.
I didn't even know what the fuck it was.	Cha robh fios agam eadhon dè am fuck a bh’ ann.
All my flowers and plants are dying.	Tha mo fhlùraichean is lusan uile a’ dol a bhàsachadh.
Money is the information you can spend.	Is e airgead am fiosrachadh as urrainn dhut a chaitheamh.
Wall number two.	Balla àireamh a dhà.
Some are nearly six feet tall.	Tha cuid faisg air sia troighean a dh'àirde.
But she was not getting it.	Ach cha robh i ga faighinn.
I’m right on the edge.	Tha mi ceart air an oir.
He hoped this would give him a four-hour lead.	Bha e an dòchas gun toireadh seo ceithir uairean de thoiseach dha.
Are you getting married !! ??.	A bheil thu a’ pòsadh!!??.
It appears, however, that the force remained in the area.	Tha e coltach ge-tà, gun do dh'fhuirich am feachd san sgìre.
He was far too weak.	Bha e fada ro lag.
Apparently, he was going to make the most of it, though.	A rèir choltais bha e a’ dol a dhèanamh a’ chuid as fheàrr dheth, ge-tà.
But things went well.	Ach chaidh cùisean ceart gu leòr.
He had a face at night.	Bha aodann air an oidhche.
He just had to give it up.	B’ fheudar dha a h-uile càil a leigeil seachad.
It's a special mix.	Tha e na mheasgachadh sònraichte.
They both even enjoy eating eggs.	Tha an dithis aca eadhon a 'còrdadh ri bhith ag ithe uighean.
Within those reasons.	Taobh a-staigh nan adhbharan sin.
They have no connection with anyone.	Chan eil ceangal aca ri duine sam bith.
Can someone help me.	An urrainn cuideigin mo chuideachadh.
Round dark green trees ran down to the sea.	Bha craobhan dorcha uaine cruinn a’ ruith sìos chun na mara.
That's okay, we've got you covered.	Tha sin ceart gu leòr, tha sinn air do chòmhdach.
Busy is good as long as it is not too stressful.	Tha trang math fhad ‘s nach eil cus cuideam ann.
They are the ones who did it.	Is iadsan a rinn e.
Somewhere, something can be filled by itself.	An àiteigin, faodar rudeigin a lìonadh leis fhèin.
So we went in and saw what was happening.	Mar sin chaidh sinn a-steach a dh’fhaicinn dè bha a’ tachairt.
They had two children in three years.	Bha dithis chloinne aca ann an trì bliadhna.
I slapped his arm as he passed.	Bhuail mi air a ghàirdean mar a chaidh e seachad.
We will be back again and again.	Bidh sinn air ais a-rithist is a-rithist.
I don’t think there is any need to worry.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil feum air dragh sam bith.
He checked the memory several times.	Thug e sùil air a’ chuimhne grunn thursan.
If my mother was here right now, she would have a lot of advice.	Nam biodh mo mhàthair an seo an-dràsta, bhiodh tòrr comhairle aice.
Now is not the time for me to watch.	Chan e an t-àm sin leamsa a bhith a’ coimhead.
This could be due to two reasons.	Dh'fhaodadh seo a bhith air sgàth dà adhbhar.
To hell with control.	Gu ifrinn le smachd.
And the answer is yes.	Agus is e am freagairt tha.
We need to be quick.	Feumaidh sinn a bhith sgiobalta.
Only her face can be seen behind the boy's right shoulder.	Chan eil ach a h-aodann ri fhaicinn air cùl gualainn dheis a’ ghille.
In a recently published magazine.	Ann an iris a chaidh fhoillseachadh o chionn ghoirid.
He had seen it.	Bha e air fhaicinn.
He said, however, that he intended to sleep like everyone else.	Thuirt e, ge-tà, gu robh e an dùil cadal mar a bha a h-uile duine eile.
We were there for five years.	Bha sinn ann airson còig bliadhna.
It comes from the money.	Tha i a’ tighinn bhon airgead.
No other changes were found in the tests.	Cha deach atharrachadh sam bith eile a lorg anns na deuchainnean.
There are two points to consider here.	Tha dà phuing ri beachdachadh an seo.
You cannot be sure of truth in any other way.	Chan urrainn dhut a bhith cinnteach mu fhìrinn ann an dòigh sam bith eile.
We ride like hell.	Bidh sinn a 'rothaireachd mar ifrinn.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
The original pieces were the same.	Bha na pìosan tùsail an aon rud.
Give them direct answers instead of keeping them in the dark.	Thoir dhaibh freagairtean dìreach an àite a bhith gan cumail san dorchadas.
And her teeth were even and completely white.	Agus bha a fiaclan eadhon agus gu tur geal.
However, no strong connection was found between him and the women.	Ach, cha deach ceangal làidir a lorg eadar e fhèin agus na boireannaich.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Tha sin an dàrna cuid ann am mearachd ri taobh a’ phuing.
Those were the rules.	B’ iad sin na riaghailtean.
I was so weak.	Bha mi cho lag.
They are not aware of it.	Chan eil iad mothachail air.
Testing and building are the same work.	Tha deuchainn agus togail air an aon obair.
I have to take a page out of his book.	Feumaidh mi duilleag a thoirt a-mach às an leabhar aige.
It's the key word.	Is e am prìomh fhacal a th’ ann.
For driving under the influence.	Airson dràibheadh ​​fo bhuaidh.
I can't remember how long I had last time.	Chan eil cuimhne agam dè an ùine a bha agam an turas mu dheireadh.
You can tell me what happened your way.	Faodaidh tu innse dhomh dè thachair nad rathad.
Also, try to give credit where credit is due.	Cuideachd, feuch an toir thu creideas far a bheil creideas ri phàigheadh.
But these images do not have to be our own thoughts.	Ach chan fheum na h-ìomhaighean seo a bhith nan smuaintean againn fhìn.
See what you like most and stick to it.	Faic dè as toil leat nas motha agus cùm ris.
He was here, and then he was there.	Bha e an seo, agus an uairsin bha e ann.
It was such an attempt to show something positive.	B’ e oidhirp mar sin rudeigin adhartach a thaisbeanadh.
Basically, until you close the database, it is locked from the inside.	Gu bunaiteach, gus an dùin thu an stòr-dàta, tha e glaiste bhon taobh a-staigh.
He had no contact with animals recently.	Cha robh ceangal aige ri beathaichean o chionn ghoirid.
He does not believe that.	Chan eil e a 'creidsinn sin.
Where did she come from?	Cò às a thàinig i.
But he asked anyway, and she understood why.	Ach dh'fhaighnich e co-dhiù, agus thuig i carson.
There was no obligation to make a decision on his own.	Cha robh uallach sam bith air co-dhùnadh a dhèanamh leis fhèin.
Only the bowl is ever empty.	Chan eil ach am bobhla a-riamh falamh.
I've put it in the library.	Tha mi air a chuir anns an leabharlann.
Moreover, the normal range is quite wide at this age.	A bharrachd air an sin, tha an raon àbhaisteach gu math farsaing aig an aois seo.
What was it for.	Dè bha ann airson.
So we had to give them situations.	Mar sin bha againn ri suidheachaidhean a thoirt dhaibh.
He found no cure.	Cha do lorg e leigheas sam bith.
Maybe I'm lying to myself.	Is dòcha gu bheil mi a’ laighe rium fhìn.
The duo later returned to the show in the fourth quarter.	Thill an dithis às deidh sin chun taisbeanadh sa cheathramh ràithe.
They left nowhere.	Cha do dh'fhàg iad àite sam bith.
The day has been good again.	Tha an latha air a bhith gu math a-rithist.
Someone was holding her head.	Bha cuideigin a’ cumail a cinn.
When you show up.	Nuair a nochdas tu.
Nobody is going to believe them.	Chan eil duine a’ dol a chreidsinn orra.
He should have stayed in bed.	Bu chòir dha a bhith air fuireach anns an leabaidh.
Ten right, ten wrong.	Deich ceart, deich ceàrr.
If not, don't worry.	Mura dèan thu sin, na gabh dragh.
Life to come of age.	Beatha ri thighinn gu aois.
I didn’t want to go look at stuff.	Cha robh mi airson a dhol a choimhead stuth.
So much more.	Mar sin mòran eile.
I have tried a few things but nothing seems to work.	Tha mi air beagan rudan fheuchainn ach chan eil coltas gu bheil dad ag obair.
It took about half an hour to get in and out.	Thug e timcheall air leth uair a thìde faighinn a-steach agus a-mach.
Little children ran behind him.	Ruith clann bheag air a chùlaibh.
Change requires positive approval.	Gus atharrachadh fhaighinn feumaidh aonta adhartach.
This office was perfect for him.	Bha an oifis seo foirfe dha.
We do not do product development.	Chan e leasachadh toraidh a bhios sinn a’ dèanamh.
The timescale for this is the next four to five months.	Is e an raon-ama airson seo na ceithir gu còig mìosan a tha romhainn.
They order their food.	Bidh iad ag òrdachadh am biadh.
That's how change begins.	Sin mar a thòisicheas atharrachadh.
However, there is a lot of primary material available in print.	Ach, tha tòrr stuth bun-sgoile ri fhaighinn ann an clò.
He couldn't help me.	Cha b’ urrainn dha mo chuideachadh.
It could be bigger.	Dh’ fhaodadh e a bhith nas motha.
So at least a very high bar to hit.	Mar sin, tha co-dhiù bàr gu math àrd ri bhualadh.
They still had a few hours.	Bha beagan uairean a thìde aca fhathast.
Yes of course.	Tha gu dearbh.
However, she did not take any steps to find out where the children were.	Ach, cha do ghabh i ceumannan gus faighinn a-mach càit an robh a' chlann.
Just one idea.	Dìreach aon bheachd.
But they are obviously up to something.	Ach tha e follaiseach gu bheil iad suas ri rudeigin.
Recognized for what it was.	A dh’ aithnich e airson na bh’ ann.
That's what police insurance was for.	B’ ann airson sin a bha àrachas poileis.
That was a lot of money and then you start looking there.	Bha sin tòrr airgid agus an uairsin tòisichidh tu a’ coimhead an sin.
Of course, every action has the most appropriate option.	Gu dearbh, tha an roghainn as freagarraiche aig gach gnìomh.
Yes, it's sad.	Tha, tha e duilich.
I was not long off my horse and in his presence.	Cha b' fhada bha mi dheth m' each agus 'na lathair.
You were born to play this part.	Rugadh tu airson am pàirt seo a chluich.
The blue is very pretty.	Tha an gorm glè bhòidheach.
I don't damn anymore.	Chan eil mi a 'toirt damn tuilleadh.
So, bottom line is that this is not a true test.	Mar sin cha b’ e fìor dhearbhadh a bha seo.
Hope you see it alright.	An dòchas gum faic sibh ceart gu leòr e.
Eight weeks away, but eight weeks to term.	Ochd seachdainean air falbh, ach ochd seachdainean fhathast gu teirm.
It made sense in a weird way.	Rinn e ciall ann an dòigh neònach.
This can be the whole army if you will.	Faodaidh seo a bhith mar an arm gu lèir ma thogras tu.
It is easily accessible and has ample parking.	Tha e furasta faighinn thuige agus tha àite-parcaidh gu leòr aca.
You need them.	Feumaidh tu iad.
Night fell and my parents had not yet come home.	Thuit an oidhche agus cha robh mo phàrantan fhathast air tighinn dhachaigh.
Thank you for the advice.	Tapadh leibh airson a 'chomhairle.
And getting fired.	Agus a 'faighinn losgadh.
And do not let anger get in the way of the other person.	Agus na gabh fearg a-staigh thu a dh'ionnsaigh an neach eile.
The telephone connection was poor.	Bha an ceangal fòn truagh.
Where have you been in those three hours.	Càite an robh thu anns na trì uairean sin.
He was not the only one.	Cha b' esan an aon fhear.
Just on the front steps.	Dìreach air na ceumannan aghaidh.
Data were collected from the medical records.	Chaidh dàta a chruinneachadh bho na clàran meidigeach.
I totally felt that way.	Bha mi gu tur a’ faireachdainn mar sin.
This time was about a week.	Bha an ùine seo timcheall air seachdain.
The strategy is not considered at random due to its seriousness.	Chan eilear a’ beachdachadh air an ro-innleachd air thuaiream air sgàth cho dona ‘s a tha e.
However, the basic methods remain unclear.	Ach, tha na dòighean bunaiteach fhathast neo-shoilleir.
It's hard to put into words, it's something you have to feel.	Tha e duilich a chuir ann am faclan, is e rudeigin a th’ ann a dh’ fheumas tu a bhith a’ faireachdainn.
Not dead, please, not dead.	Chan eil marbh, le do thoil, chan eil marbh.
But for me, those memories would come later.	Ach dhòmhsa, thigeadh na cuimhneachain sin nas fhaide air adhart.
But she is a woman.	Ach tha i na boireannach.
She was dangerous.	Bha i cunnartach.
They raise their families here.	Bidh iad a’ togail an teaghlaichean an seo.
So far a number of ways have emerged.	Gu ruige seo tha grunn dhòighean air nochdadh.
I was eight years old.	Bha mi ochd bliadhna a dh'aois.
In this case the defense did not have such an opportunity.	Anns a 'chùis seo cha robh an leithid de chothrom aig an dìon.
We have done nothing.	Chan eil sinn air dad a dhèanamh.
So the verification is complete.	Mar sin tha an dearbhadh air a chrìochnachadh.
I would not, I could not, do that.	Cha dèanainn, cha b'urrainn, sin a dhèanamh.
Specific terms and conditions apply.	Tha teirmichean is cumhaichean sònraichte an sàs.
I want to think about it.	Tha mi airson smaoineachadh air.
Let him return.	Leig leis tilleadh.
They are relative indeed, but nonetheless separate.	Tha iad càirdeach gu dearbh, ach a dh'aindeoin sin fa leth.
Should it be said that such people.	Am bu chòir a ràdh gu bheil a leithid de dhaoine.
And this is the first line.	Agus is e seo a’ chiad loidhne.
However, the exact nature of this relationship remains unclear.	Ach, tha dearbh nàdar an dàimh seo fhathast neo-shoilleir.
I can get there before then.	Is urrainn dhomh faighinn ann ron àm sin.
I'm sorry, but many times.	Tha mi duilich, ach iomadh uair.
Thank you for the excellent piece.	Tapadh leibh airson a 'phìos sàr-mhath.
It is not possible.	Chan eil e comasach.
There is no need to fight.	Chan eil e gu feum sabaid.
They are due to take place in spring and autumn.	Tha iad gu bhith a’ tachairt as t-earrach agus as t-fhoghar.
These particular reviews will be clearly marked as such.	Bidh na lèirmheasan sònraichte sin air an comharrachadh gu soilleir mar sin.
Take one part of the body at a time.	Gabh aon phàirt den bhodhaig aig aon àm.
One let me feel his teeth.	Leig aon leam faireachdainn na fiaclan aige.
Consciousness demanded that the car be stopped.	Bha mothachadh coitcheann ag iarraidh gun deidheadh ​​​​an càr a stad.
It works well and it is effective.	Tha e ag obair gu math agus tha e èifeachdach.
I did not expect the pressure behind it.	Cha robh dùil agam ris a’ chuideam air a chùlaibh.
We are still working on the storage requirements for this effort.	Tha sinn fhathast ag obair air na riatanasan stòraidh airson an oidhirp seo.
Free from medical illnesses or.	Saor bho thinneasan meidigeach no.
I saw it move for a second too late.	Chunnaic mi e a’ gluasad diog diog ro fhadalach.
Saw this he did.	Chunnaic seo rinn e.
Then she stopped and ran back the way she had come.	An uairsin stad i agus ruith i air ais an t-slighe a thàinig i.
She used to read a lot.	B’ àbhaist dhi tòrr a leughadh.
He was caught in the middle.	Chaidh a ghlacadh sa mheadhan.
I sat on the back step of their house.	Shuidhinn air ceum cùil an taighe aca.
The other would not be bothered.	Cha bhiodh dragh air an fhear eile.
I feel very sore.	Tha mi a’ faireachdainn gu math goirt.
She denied it until he told her exactly what he had seen.	Chaidh i às àicheadh ​​gus an do dh'innis e dhi dè dìreach a chunnaic e.
Instead you can control some of the price you set.	An àite sin faodaidh tu beagan smachd a bhith agad air a’ phrìs a shuidhich thu.
My father became more than anyone else.	Thàinig m’ athair barrachd air duine sam bith eile.
But we were determined to try it anyway.	Ach bha sinn dìorrasach feuchainn co-dhiù.
Perhaps I shall cry to death.	Theagamh gu'n glaodh mi fein gu bàs.
There was another.	Bha aon eile ann.
If you like this post, share it with your friends.	Mas toil leat am post seo, roinn e le do charaidean.
They have to fight fire with fire.	Feumaidh iad a bhith a 'sabaid teine ​​​​le teine.
It is not clear where these cells came from.	Chan eil e soilleir cò às a thàinig na ceallan sin.
Some connection is created.	Tha cuid de cheangal air a chruthachadh.
A woman is not like anyone who is ever going to read you.	Chan eil boireannach mar nach eil duine gu bràth a’ dol gad leughadh.
However, there are challenges with this design.	Ach, tha dùbhlain ann leis an dealbhadh seo.
It was the world for me, girl.	B’ i an saoghal dhòmhsa, nighean.
Further information can be found here.	Gheibhear tuilleadh fiosrachaidh an seo.
You have the right to establish them for success.	Tha còir agad a bhith gan stèidheachadh airson soirbheachas.
You have a lot on your record.	Tha tòrr agad air do chlàr.
This became my business.	Thàinig seo gu bhith na ghnìomhachas agam.
This dog is so good.	Tha an cù seo cho math.
I am right.	Tha mi fìor.
You can see it here.	Chì thu e an seo.
If nothing else, you will delight each other for this train journey.	Mura h-eil dad eile ann, nì thu toileachas dha chèile airson an turas trèana seo.
I'm going to let you take it with you.	Tha mi a’ dol a leigeil leat a thoirt leat.
It is unclear who first fired.	Chan eil e soilleir cò loisg an toiseach.
You experiment with body size.	Bidh thu a’ feuchainn air meud bodhaig.
He can help me reach them if he wants to.	Faodaidh e mo chuideachadh gus an ruighinn ma tha e ag iarraidh.
Honestly, we almost had two.	Gu fìrinneach, cha mhòr nach robh dhà againn.
No, it's not like it.	Chan e, chan eil e coltach ris.
But good luck sleeping.	Ach deagh fhortan cadal.
Read again and understand.	Leugh a-rithist agus tuig.
Accepted.	Thathas a’ gabhail ris.
I know the result.	Tha fios agam air a’ bhuil.
We need to take care of ourselves and our families.	Feumaidh sinn aire a thoirt dhuinn fhìn agus ar teaghlaichean.
At some point, we must make a trust decision.	Aig àm air choreigin, feumaidh sinn co-dhùnadh earbsa a dhèanamh.
There is one more thing.	Tha aon rud eile ann.
What would this mean?	Dè bhiodh seo a’ ciallachadh.
I have been back two months.	Tha mi air a bhith air ais dà mhìos.
I took a lot of pictures.	Thog mi tòrr dhealbhan.
There is more respect now.	Tha barrachd spèis ann a-nis.
In my opinion, this is a mistake.	Nam bheachd-sa, is e mearachd a tha seo.
The temperature stays constant all year round.	Tha an teòthachd a 'fuireach an-còmhnaidh eadar fad na bliadhna.
On the first screen.	Air a 'chiad sgrìn.
This bothered me.	Chuir seo dragh orm.
It never went down again.	Cha deach e sìos tuilleadh.
Please change your name if necessary.	Atharraich d’ ainm, ma dh’fheumas tu.
On one level it is.	Air aon ìre tha e.
It is for your own safety.	Tha e airson do shàbhailteachd fhèin.
There is too much stuff or something.	Tha cus stuth neo rudeigin.
To stay, sometimes you need something.	Airson fuireach, uaireannan feumaidh tu rudeigin.
It is the control center.	Is e an t-ionad stiùiridh a th 'ann.
Because you can't do it anywhere else.	Leis nach urrainn dhut a dhèanamh an àite sam bith eile.
No turning back now.	Gun tionndadh air ais a-nis.
They are pushed to the edge, and of course they are pushed off.	Bidh iad air am putadh chun oir, agus gu dearbh tha iad air am putadh dheth.
It really does work and even looks interesting.	Tha e dha-rìribh ag obair gu math agus eadhon a’ coimhead inntinneach.
The file is just too big.	Tha am faidhle dìreach ro mhòr.
It must be communication, now.	Feumaidh gur e conaltradh a th’ ann, a-nis.
It's a bit dangerous.	Tha e beagan cunnartach.
Pepper, you have to look at me.	Pepper, feumaidh tu coimhead orm.
The woman could not fight.	Cha b' urrainn dhan bhoireannach a dhol a shabaid.
He did not take the day off.	Cha do ghabh e an latha dheth.
Can someone explain this.	An urrainn dha cuideigin seo a mhìneachadh.
She did not pick up the phone.	Cha do thog i am fòn.
I want good and bad.	Tha mi ag iarraidh math agus dona.
Then there was the team concept.	An uairsin bha bun-bheachd na sgioba ann.
I love reading.	Is toil leam a bhith a’ leughadh.
Recognizing the symptoms can sometimes be difficult.	Dh’ fhaodadh gum bi e na obair dhoirbh na comharraidhean aithneachadh aig amannan.
She could not help herself.	Cha b’ urrainn dhi i fhèin a chuideachadh.
Men should travel.	Bu chòir dha fir siubhal.
They use their influence to support other women and girls.	Bidh iad a’ cleachdadh am buaidh gus taic a thoirt do bhoireannaich is nigheanan eile.
I added both of these, myself.	Chuir mi an dà chuid seo ris, mi-fhìn.
And it was her knife that made it.	Agus 's i a sgian a rinn i.
That will be good news.	Bidh sin na dheagh naidheachd.
She was scared tonight.	Bha an t-eagal oirre a-nochd.
But we are a reality.	Ach tha sinn na fhìrinn.
I believe this myself.	Tha mi a’ creidsinn seo mi fhìn.
I think most people know this little story by now.	Tha mi creidsinn gu bheil a’ mhòr-chuid eòlach air an sgeulachd bheag seo a-nis.
Let's find out what happened.	Feuch sinn a-mach dè thachair.
Stay at home.	Fuirich aig an taigh.
This chest is just a taste of what you get.	Chan eil anns a’ bhroilleach seo ach blasad de na gheibh thu.
His mother was like that, except when it came to his father.	Bha a mhàthair mar sin, ach a-mhàin nuair a thàinig e gu athair.
For comfort.	Airson comhfhurtachd a thoirt.
I started to worry about my relationship with him.	Thòisich mi a’ gabhail dragh mun dàimh a bh’ agam ris.
We raised money just as we needed it.	Thog sinn airgead dìreach mar a bha feum againn air.
So he gets the information he wants.	Mar sin gheibh e am fiosrachadh a tha e ag iarraidh.
It might do a little good.	Is dòcha gun dèan e beagan math.
Obviously, this will not work.	Gu follaiseach, cha obraich seo.
Excellent team spirit.	Spiorad sgioba sàr-mhath.
Don't bother me a little longer.	Na cuir suas leam beagan nas fhaide.
He is one of the older boys who helps me.	Tha e air aon de na balaich as sine a tha gam chuideachadh.
I know nothing.	Chan eil fios agam càil.
Design it.	Dealbhaich e.
This can be explained as follows.	Faodar seo a mhìneachadh mar a leanas.
We encourage you to do your part.	Tha sinn a’ moladh dhut do chuid fhèin a dhèanamh.
Because you were there.	A chionn 's gu robh thu ann.
This was done so that we could reduce our impact on the environment.	Chaidh seo a dhèanamh gus am b’ urrainn dhuinn ar buaidh air an àrainneachd a lùghdachadh.
But it's not safe to be near the water right now.	Ach chan eil e sàbhailte a bhith faisg air an uisge an-dràsta.
This year, they have one.	Am-bliadhna, tha aon aca.
I did not take pictures of it as there is nothing to see.	Cha do thog mi dealbhan dheth oir chan eil dad ri fhaicinn.
Just research, make sure it works.	Dìreach rannsachadh, dèan cinnteach gun obraich e.
I will give you my promise.	Bheir mi mo ghealladh dhut.
The ones that ruin dreams.	An fheadhainn a sgrios aislingean.
She can't fill them by living here.	Chan urrainn dhi an lìonadh le bhith a 'fuireach an seo.
This must be a new word.	Feumaidh gur e facal ùr a tha seo.
Of course, I had them on the blog post.	Gu dearbh, bha iad agam aig iomradh air a’ bhlog.
My first loss.	Mo chiad chall.
The voice must be appropriate to what they are talking about.	Feumaidh an guth a bhith iomchaidh don rud air a bheil iad a’ bruidhinn.
It is left as a white space.	Tha e air fhàgail mar àite geal.
Of course he did.	Gu dearbh rinn e.
So let me read it.	Mar sin, leig dhomh a leughadh.
Once you're ready to take a picture of him, do it.	Aon uair 's gu bheil thu deiseil airson dealbh a thoirt dha, dèan e.
The goal was simple.	Bha an amas sìmplidh.
Having said that let me say this.	Ag ràdh sin leig dhomh seo a ràdh.
Tests were repeated at least three times with similar results.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh a-rithist co-dhiù trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
It absolutely is.	Tha e gu tur.
But we got through.	Ach fhuair sinn troimhe.
He looked at her and quickly walked away.	Thug e sùil oirre agus gu sgiobalta air falbh.
Older women are younger men these days.	Tha boireannaich nas sine nam fireannaich nas òige na làithean seo.
The whole thing was a dream.	Bha an rud gu lèir na aisling.
We had a responsibility on our shoulders.	Bha dleastanas air ar gualainn.
I would move on.	Bhithinn a’ gluasad air adhart.
I looked down at myself.	Choimhead mi sìos orm fhìn.
Stop that.	Cuir stad air an sin.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, chan eil sinn aig an ìre sin.
Never worry.	Na gabh dragh uair sam bith.
Maybe that’s part of it.	Is dòcha gur e sin pàirt dheth.
She only heard the river.	Cha chuala i ach an abhainn.
In the name of achievement.	Ann an ainm coileanadh.
I'm worried she'll get her some food.	Tha dragh orm gum faigh i am biadh beagan dhi.
We will clean the buildings one by one and work our way back.	Glanaidh sinn na togalaichean aon ri aon agus obraichidh sinn ar slighe air ais.
Nice in cool interior with fresh medium air.	Nice ann am fionnar a-staigh leis an èadhar meadhanach ùr.
Everyone sees this.	Tha a h-uile duine a’ faicinn seo.
That is just the point now.	Is e seo dìreach a’ chùis a-nis.
You can't do it better.	Chan urrainn dhut a dhèanamh nas fheàrr.
He took a deep breath and held it.	Ghabh e anail domhainn agus chùm e e.
When that would be, she did not know.	Cuin a bhiodh sin, cha robh fios aice.
Of course, they are not ready now.	Gu dearbh chan eil iad deiseil a-nis.
No one knows him.	Chan eil duine eòlach air.
The voice of the natural state.	Guth na staid nàdarra.
This language is important.	Tha an cànan seo cudromach.
She almost never spoke to me.	Cha mhòr nach do bhruidhinn i rium a-riamh.
They disappeared in no time.	Chaidh iad à sealladh ann an ùine sam bith.
This may greatly reduce your application.	Dh’ fhaodadh seo an aplacaid agad a lughdachadh gu mòr.
Someone on the inside, very close.	Cuideigin air an taobh a-staigh, gu math faisg.
We can talk there.	Faodaidh sinn bruidhinn an sin.
He had moved again.	Bha e air gluasad a-rithist.
I do not know what the term means, except that it is me.	Chan eil fios agam dè tha an teirm a’ ciallachadh, ach a-mhàin gur e mise a th’ ann.
The weather was very hot.	Bha an aimsir glè theth.
He stayed where he was.	Dh’ fhan e far an robh e.
It's just as good.	Tha e a cheart cho math.
He decided to give them more reason to stay down.	Cho-dhùin e barrachd adhbhar a thoirt dhaibh airson fuireach sìos.
I am so sorry for your pain.	Tha mi cho duilich airson do phian.
Then they started.	An uairsin thòisich iad.
It would be difficult to get into.	Bhiodh e doirbh faighinn a-steach.
He hit the water unharmed and disappeared.	Bhuail e an t-uisge gun leòn agus chaidh e à sealladh.
One that does not.	Aon aig nach eil.
They were just waiting.	Bha iad dìreach a’ feitheamh.
The plan of this church.	Plana na h-eaglaise seo.
I have a loud sound system.	Tha siostam fuaim àrd agam.
I'm not used to people.	Chan eil mi cleachdte ri daoine.
I'm sure it's pretty easy though.	Tha mi cinnteach gu bheil e gu math furasta ge-tà.
However, she could not let him go.	Ach, cha b’ urrainn dhi a leigeil às.
Maybe you are even right.	Is dòcha gu bheil thu eadhon ceart.
There was a reason we were together.	Bha adhbhar ann gun robh sinn còmhla.
Lots of fun.	Tòrr spòrs.
This can happen very quickly.	Faodaidh seo tachairt gu math luath.
It's an easy read, but interesting.	Tha e na leughadh furasta, ach inntinneach.
It would make him sad.	Dhèanadh e brònach.
Everything it took to grow.	A h-uile rud a bheireadh e dha fàs.
But for now, we'll do that for you.	Ach airson a-nis, bidh sinn a’ dèanamh sin dhut.
No minute.	No mionaid.
Be careful or you will find yourself in hot water.	Bi faiceallach no lorgaidh tu thu fhèin ann an uisge teth.
That's who she is, what she did.	Sin cò i, dè rinn i.
In fact, we can't even guess where they are.	Gu dearbh, chan urrainn dhuinn eadhon tomhas càite a bheil iad.
Other than that, it's sure to be complicated.	A bharrachd air an sin, tha e cinnteach gum bi e iom-fhillte.
They are the only perfect art form.	Is iadsan an aon chruth ealain foirfe.
She thought it was made for.	Bha i den bheachd gun deach a dhèanamh airson.
Groups can be mixed around year after year.	Faodar buidhnean a mheasgachadh timcheall air bliadhna às deidh bliadhna.
I did not want her to see the car to the end.	Cha robh mi airson gum faiceadh i an càr gu deireadh.
Again, no detailed information.	A-rithist, chan eil fiosrachadh mionaideach ann.
So we will not address it.	Mar sin cha toir sinn aghaidh air.
The course was made for him.	Chaidh an cùrsa a dhèanamh dha.
We need to support them.	Feumaidh sinn taic a thoirt dhaibh.
I'm sure it has not been an easy road over the years.	Tha mi cinnteach nach b’ e rathad furasta a bh’ ann tro na bliadhnaichean.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an seòrsa a tha a’ tachairt an seo.
This was a more established group.	B’ e buidheann nas stèidhichte a bha seo.
Maybe something else.	Is dòcha rudeigin eile.
So she came back into her room.	Mar sin thàinig i air ais a-steach don t-seòmar aice.
But for most of them, in the end, they can't stop.	Ach a’ mhòr-chuid dhiubh aig a’ cheann thall, chan urrainn dhaibh stad.
It is a very rare medical condition, but it can happen.	Is e suidheachadh meidigeach glè ainneamh a th’ ann, ach faodaidh e tachairt.
Here we are just declaring a result.	An seo tha sinn dìreach ag innse toradh.
And here it is, man.	Agus seo e, a dhuine.
This was obvious for her argument.	Bha seo follaiseach airson an argamaid aice.
And that's just the beginning.	Agus chan eil an sin ach toiseach.
But we have to go back over what went on.	Ach feumaidh sinn a dhol air ais thairis air na chaidh air adhart.
So we learned this morning.	Mar sin dh’ ionnsaich sinn madainn an-diugh.
Although it eventually fell apart.	Ged a thuit e às a chèile aig an deireadh.
It was longer than she expected.	Bha e nas fhaide na bha dùil aice.
For your health.	Airson do shlàinte.
He was wondering what that really meant.	Bha e a’ faighneachd dè bha sin a’ ciallachadh, dìreach.
One woman simply died.	Chaochail aon bhoireannach gu sìmplidh.
I had read that you should never turn your back on a bear.	Bha mi air leughadh nach bu chòir dhut do dhruim a thionndadh gu mathan gu bràth.
I have no problem with that.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le sin.
I see that.	Chì mi sin.
This will be the responsibility of this department.	Bidh seo mar dhleastanas air an roinn seo.
Army officer.	Oifigear airm.
But his parents are even more worried.	Ach tha dragh eadhon nas motha aig a phàrantan.
Listen to his story !.	Èist ris an sgeulachd aige!.
Long walk from one end to the other.	Cuairt fhada bho aon cheann gu ceann eile.
She had lost blood.	Bha i air fuil a chall.
We kept them engaged.	Chùm sinn iad an sàs.
They knew where we were and what they would do about it.	Bha fios aca càite am biodh sinn agus dè a dhèanadh iad mu dheidhinn.
I was even angry with you, at your judgment of human nature.	Bha eadhon fearg orm riut, ri do bhreitheanas air nàdur daonna.
We have high demand and long lead time.	Tha iarrtas àrd againn agus ùine stiùiridh fada.
Please email me if you have any questions.	Cuir post-d thugam ma tha ceist sam bith agad.
I did not open the window.	Cha do dh'fhosgail mi an uinneag.
I hope to write more.	Tha mi an dòchas barrachd a sgrìobhadh.
Don't tell him anything.	Na innis dha dad.
I did not learn any of them the easy way.	Cha do dh'ionnsaich mi gin dhiubh an dòigh fhurasta.
I had to stand firm and not let anything affect them.	Dh'fheumadh mi seasamh gu daingeann agus gun a bhith a 'leigeil le rud sam bith buaidh a thoirt orra.
He checked his watch and accepted.	Thug e sùil air an uaireadair aige agus ghabh e ris.
Seeing no other choice, she did as he was told.	A' faicinn roghainn sam bith eile, rinn i mar a thuirt e rithe.
I've been looking at a couple of options.	Tha mi air a bhith a’ coimhead air roghainn no dhà.
But this is not the approach chosen here.	Ach cha b’ e seo an dòigh-obrach a chaidh a thaghadh an seo.
Take your quiet friend with you tonight after dark.	Thoir leat do charaid sàmhach a-nochd às deidh dorcha.
Oh yes, it made some sense to me, but.	O bha, bha beagan ciall aige dhomh, ach.
So she's leaving home the way she is.	Agus mar sin bidh i a’ fàgail an dachaigh dìreach mar a tha e.
A professional and reasonable person will have no problem with that.	Cha bhi duilgheadas sam bith aig cuideigin proifeasanta agus reusanta le sin.
They need to be helped.	Feumaidh iad a bhith air an cuideachadh.
Lots of useful new features.	Tòrr de fheartan feumail ùra.
They believe that the body they are in is who they are.	Tha iad a’ creidsinn gur e an corp anns a bheil iad cò iad.
Definitely a girl.	Gu cinnteach nighean.
There is a little more to that.	Tha beagan a bharrachd ris na sin.
And I want to find out what you build it.	Agus tha mi airson faighinn a-mach dè a thogas tu e.
I'm getting sick of the problems with it.	Tha mi a’ fàs tinn leis na duilgheadasan leis.
This is your case.	Is e seo do chùis.
The days were very similar.	Bha na làithean glè choltach ri chèile.
It's really easy to do.	Tha e dha-rìribh furasta a dhèanamh.
Save the hidden statement.	Sàbhail an aithris falaich.
As for the rest, we can do as we please.	A thaobh a’ chòrr, faodaidh sinn dèanamh mar a thogras sinn.
And he did a lot more damage than that.	Agus rinn e tòrr milleadh a bharrachd air an sin.
The same point can be made with regard to video games.	Faodar an aon phuing a thogail a thaobh geamannan bhidio.
Not to be outdone by medical details.	Às aonais a bhith craicte le mion-fhiosrachadh meidigeach.
He died several years ago.	Chaochail e grunn bhliadhnaichean air ais.
They have spent so much money on this.	Tha iad air uimhir de airgead a chosg air seo.
It's usually a good way to do it.	Mar as trice tha e na dhòigh math a dhèanamh.
But it is possible.	Ach tha e comasach.
So, everyone won.	Mar sin, bhuannaich a h-uile duine.
It's not a very good movie, or even a very interesting one.	Chan e film air leth math a th’ ann, neo fiù ’s fear gu math inntinneach.
The word can mean so many things.	Faodaidh am facal a bhith a’ ciallachadh uimhir de rudan.
And that is what we will do today.	Agus is e sin a nì sinn an-diugh.
I prepared the article, and then.	Dh'ullaich mi an artaigil, agus an uairsin.
The results of our audit are in line with previous reports.	Tha toraidhean an sgrùdaidh againn ag aontachadh ris na h-aithisgean roimhe.
She did not know.	Cha robh fios aice.
I can still hear you.	Tha mi fhathast gad chluinntinn.
It's still going strong.	Tha e fhathast a’ dol gu làidir.
You will have to move on.	Bidh agad ri gluasad air adhart.
We don't have the dollars right now, man.	Chan eil na dolairean againn an-dràsta, a dhuine.
I have to buy a pair before the next class.	Feumaidh mi paidhir a cheannach ron ath chlas.
He wanted to be stronger.	Bha e airson a bhith nas làidire.
Getting started.	A 'tòiseachadh air.
You have to take it on the net.	Feumaidh tu a ghabhail air an lìon.
The man did not appear to be seriously injured.	Cha robh coltas gu robh an duine air a dhroch ghoirteachadh.
He had to be here instead.	Dh'fheumadh e a bhith an seo na àite.
Which is pretty much everywhere.	A tha gu ìre mhòr anns a h-uile àite.
Let me put it like this.	Leig leam a chuir mar seo.
Okay, this might not be too difficult.	Ceart gu leòr, is dòcha nach biodh seo ro dhoirbh.
But we'll see.	Ach chì sinn.
He was under pressure.	Bha e fo chuideam.
And they still expect us to get to class on time.	Agus fhathast tha iad an dùil gun ruig sinn a’ chlas ann an tìde.
Others say he never celebrated.	Tha cuid eile ag ràdh nach do chomharraich e a-riamh.
Go on.	Siuthad air adhart.
She was helped by her eating, aided by her research.	Bha e air a cuideachadh le bhith ag ithe, air a cuideachadh leis an rannsachadh aice.
Make the journey, come home, do not tell your soul.	Dean an turas, thig dhachaidh, na innis do anam.
It may be wrong indeed.	Is dòcha gu bheil e ceàrr gu dearbh.
It's probably worth a try when you sign up.	Is dòcha gum b’ fhiach feuchainn nuair a chlàraicheas tu.
They have the black blade.	Tha an lann dubh leotha.
At least one year.	Co-dhiù aon bhliadhna.
But the old man did not move.	Ach cha do ghluais am bodach.
You did not have to send me the message twice.	Cha robh agad ris an teachdaireachd a chuir thugam dà uair.
These are the hot buttons.	Is iad sin na putanan teth.
Absolutely beautiful.	Gu tur àlainn.
I ask questions about where the woman came from for each sex.	Bidh mi a’ faighneachd cheistean cò às a thàinig am boireannach airson gach gnè.
It is, in fact, a very bad hotel.	Gu dearbh is e taigh-òsta fìor dhona a th’ ann.
Someone emailed me.	Chuir cuideigin post-d thugam.
The details, however, are very vague.	Tha am mion-fhiosrachadh, ge-tà, gu math mì-shoilleir.
Arrested twice in one day.	Air a chur an grèim dà uair ann an aon latha.
Terms are for three years.	Tha teirmean airson trì bliadhna.
I did not know he was there.	Cha robh fios agam gu robh e ann.
Being a good person is not just a question.	Chan e dìreach ceist a th’ ann a bhith nad dhuine math.
That's where the man is.	Sin far a bheil am fear.
You mix among the locals, and you see the everyday usage.	Measgaichidh tu am measg muinntir an àite, agus chì thu an cleachdadh làitheil.
These lines gave the road its name.	Thug na loidhnichean sin ainm don rathad.
It does not stand up.	Chan eil e a 'seasamh suas.
When he got into his car and went home.	Nuair a chaidh e dhan chàr aige agus chaidh e dhachaigh.
Each table space has several space map pages.	Tha grunn dhuilleagan mapa fànais anns gach àite bùird.
The shell thing is new.	Tha an rud slige ùr.
This happened three times.	Thachair seo trì tursan.
She could hear it in his ears.	Chluinneadh i na cluasan e.
Despite these difficulties he had an amazing relationship with the camera.	A dh 'aindeoin na duilgheadasan sin bha dàimh iongantach aige ris a' chamara.
He was never asked again.	Cha robh e a-riamh air iarraidh a-rithist.
I'm sure you have many more questions.	Tha mi cinnteach gu bheil tòrr cheistean eile agaibh.
What a job that would be.	Dè an obair a bhiodh sin.
You are their leader.	Is tusa an ceannard aca.
We can tell your story.	Is urrainn dhuinn do sgeulachd innse.
I do not know that much has changed, of course.	Chan eil fios agam gu bheil mòran air atharrachadh, gu dearbh.
I have to tell him that everything will be fine.	Feumaidh mi innse dha gum bi a h-uile dad ceart gu leòr.
I have not said anything in secret.	Chan eil mi air dad a ràdh ann an dìomhaireachd.
My mother seemed to understand.	Bha e coltach gun robh mo mhàthair a’ tuigsinn.
To get closer.	Gus faighinn nas fhaisge.
So many people want to know what you know now.	Tha uimhir de dhaoine ag iarraidh faighinn a-mach dè a tha fios agad a-nis.
He has a strange revelation.	Tha foillseachadh neònach aige.
See the text for more information.	Faic an teacsa airson tuilleadh fiosrachaidh.
He has no father.	Chan eil athair aige.
But that is not enough.	Ach chan eil sin gu leòr.
They were eventually evicted.	Mu dheireadh chaidh an cur a-mach às an oifis.
They double the price performance every month.	Bidh iad a’ dùblachadh an coileanadh prìsean gach uimhir de mhìosan.
And he's looking at her.	Agus tha e a’ coimhead oirre.
Not really the word for what was happening, he thought.	Chan e dha-rìribh am facal airson na bha a’ tachairt, smaoinich e.
If he could be here with you, you know he would be.	Nam b 'urrainn dha a bhith an seo còmhla ribh, tha fios agad gum biodh e.
It was falling on the right side.	Bha e a’ tuiteam air an taobh cheart.
Data collection, data analysis, data usage and feedback.	Cruinneachadh dàta, mion-sgrùdadh dàta, cleachdadh dàta agus fios air ais.
Well, she has to wish her family well, right now.	Uill, feumaidh i a bhith a’ guidhe a teaghlach dhi fhèin, aig an uair seo.
After all, of course he has the series.	Às deidh sin, gu dearbh tha an t-sreath aige.
I can't do that, you know.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh, fhios agad.
I’ll tell you something you don’t know.	Innsidh mi dhut rudeigin nach eil fios agad.
They are a normal, normal part of any team's work.	Tha iad nam pàirt àbhaisteach, àbhaisteach de dh'obair sgioba sam bith.
The character is usually followed by one or more letters.	Mar as trice bidh an caractar air a leantainn le aon litir no barrachd.
They were my family.	B’ iadsan mo theaghlach.
The other issue is trust and governance.	Is e a’ chùis eile earbsa riaghlaidh agus riaghlaidh.
This one looked different from the others.	Bha am fear seo a’ coimhead eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
Women beat men, and women beat other women.	Bhuail boireannaich fir, agus bhuail boireannaich boireannaich eile.
They went to court, apparently.	Chaidh iad dhan chùirt, a rèir choltais.
Not so here.	Chan ann mar sin an seo.
But we can do better.	Ach is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr.
Because that's what parents do.	Leis gur e sin a bhios pàrantan a’ dèanamh.
It was a good experience.	B’ e eòlas math a bh’ ann.
At least that's what we said to each other.	Co-dhiù is e sin a thuirt sinn ri chèile.
But about what and why, he did not know.	Ach mu dè agus dè an adhbhar, cha robh fios aige.
They are made because someone has to make some money.	Tha iad air an dèanamh oir feumaidh cuideigin beagan airgead a dhèanamh.
They will not harm you.	Cha dèan iad cron ort.
I have never seen such an animal.	Chan fhaca mi a leithid de bheathach a-riamh.
Looking after them very well, of course.	A’ coimhead às an dèidh glè mhath, gu dearbh.
You had to try to find something cool in the real world.	Dh'fheumadh tu feuchainn ri rudeigin fionnar a lorg san fhìor shaoghal.
It worked out very well, but it was hard to explain.	Dh’ obraich e a-mach glè mhath, ach bha e duilich a mhìneachadh.
The two then eat lunch together.	Bidh an dithis an uairsin ag ithe lòn còmhla.
Over the years he had experienced this.	Thairis air na bliadhnaichean bha e air eòlas fhaighinn air seo.
Unless you really want to.	Mura h-eil thu dha-rìribh ag iarraidh.
It's a great knife, great for the price.	Is e sgian math a th’ ann, sgoinneil airson a ’phrìs.
Most of my people want to avoid the war.	Tha a’ mhòr-chuid de na daoine agam airson an cogadh a sheachnadh.
More things like that.	Barrachd rudan mar sin.
There are ten, still.	Tha deichnear ann, fhathast.
One month, do not forget.	Aon mhìos, na dì-chuimhnich.
First on the list as you can see here.	A’ chiad fhear air an liosta mar a chì thu an seo.
A project may not have been completed on time.	Is dòcha nach do chrìochnaich pròiseact ann an àm.
By the way, let me ask you.	Air an t-slighe, leig dhomh faighneachd dhut.
She wondered what on earth she would call him for the better.	Bha i a’ faighneachd dè air an talamh a chanadh i ris airson na b’ fheàrr.
Only parties, or those representing them, can apply.	Is e dìreach pàrtaidhean, no an fheadhainn a tha gan riochdachadh, as urrainn tagradh a dhèanamh.
You set a record today.	Shuidhich thu clàr an-diugh.
Of course, his money was gone.	Gu dearbh, bha an t-airgead aige air falbh.
Probably a girl.	Nighean 's dòcha.
I think we might as well try it together.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum bu mhath leinn feuchainn air còmhla.
In another moment it was very close.	Ann am mionaid eile bha e gu math faisg.
Since it was not a fire, he had understood later.	Leis nach b 'e teine ​​a bh' ann, bha e air tuigsinn nas fhaide air adhart.
So, it was a day to get things done.	Mar sin, b’ e latha a bh’ ann airson rudan a choileanadh.
I told her she didn't need that.	Thuirt mi rithe nach robh feum aice air sin.
Later we would have a lot of sex.	Nas fhaide air adhart bhiodh tòrr gnè againn.
The trip to the hospital may be too much for her.	Is dòcha gum bi an turas chun ospadal cus dhi.
That is not to say that these thoughts were fixed or consistent.	Chan eil sin ri ràdh gu robh na smuaintean sin stèidhichte no cunbhalach.
So we could not reach the stars.	Mar sin cha b’ urrainn dhuinn na rionnagan a ruighinn.
She was a student here.	Bha i na h-oileanach an seo.
You just make yourself comfortable and not worry about anything.	Bidh thu dìreach gad dhèanamh comhfhurtail agus na gabh dragh mu dheidhinn rud sam bith.
He got dressed and put on some clothes.	Fhuair e aodach agus chuir e aodach air.
It was a danger.	Bha e na chunnart.
It's absolutely incredible.	Tha e gu tur do-chreidsinneach.
We chose the latter.	Thagh sinn an tè mu dheireadh.
You can take the steps you like.	Faodaidh tu na ceumannan as toil leat a ghabhail.
Know that there is a reason for waiting for you.	Biodh fios agad gu bheil adhbhar nad fheitheamh.
Our clinical experience tells us that it could be so.	Tha an t-eòlas clionaigeach againn ag innse dhuinn gum faodadh e a bhith mar sin.
The issue has been resolved.	Tha a’ chùis air a rèiteachadh.
It is not without confidence.	Chan eil e gun mhisneachd.
Like, far too long.	Coltach, fada ro fhada.
Then it was two.	An uairsin bha e dà.
I’ve been making sense of it for a while.	Tha mi air a bhith ciallach a dhèanamh airson ùine.
Go back and look at yourself.	Gabh air ais agus coimhead ort fhèin.
These are there.	Tha iad sin ann.
This is an absolute measure.	Is e tomhas iomlan a tha seo.
Here is an example using your own data, and the phrase above.	Seo eisimpleir a’ cleachdadh an dàta agad fhèin, agus an abairt gu h-àrd.
She then moved down the hall.	Ghluais i an uairsin sìos an talla.
It depends on which direction they are going to take.	Tha e an urra ri dè an taobh a tha iad a’ dol a ghabhail.
That definitely means something.	Tha sin gu cinnteach a’ ciallachadh rudeigin.
When we were little it was called make believe.	Nuair a bha sinn beag chaidh a ghairm make believe.
Everything had stopped, and now they had to go on without him.	Bha a h-uile càil air stad, agus a-nis bha aca ri dhol air adhart às aonais.
We have been successful in many of our future over the years.	Tha sinn air soirbheachas a thoirt do ghrunn de ar teachdaichean thar nam bliadhnaichean.
No, you are both wrong.	Chan e, tha an dithis agaibh ceàrr.
The collection, however, is beautiful and interesting.	Tha an cruinneachadh ge-tà brèagha agus inntinneach.
This is, until another solution, better out there.	Is e seo, gus am bi fuasgladh eile, nas fheàrr a-muigh an sin.
I didn't have to eat at all.	Cha b' fheudar dhomh ithe idir.
Community and communication are impossible without a degree of trust.	Chan eil coimhearsnachd agus conaltradh comasach às aonais ìre de dh’ earbsa.
It came like that.	Thàinig mar sin.
It's harder than it seems.	Tha e nas duilghe na tha e coltach.
In a moment he was gone, as was the scene.	Ann am mionaid bha e air falbh, mar a bha an sealladh.
They connected with me, not the other way around.	Rinn iad ceangal riumsa, chan ann an taobh eile.
You must use some form control.	Feumaidh tu seòrsa de smachd foirm a chleachdadh.
You will have a good time.	Bidh deagh àm agad.
For the people.	Airson nan daoine.
You will live forever.	Bidh thu beò gu bràth.
No one even knows your name.	Chan eil fios aig duine eadhon d’ ainm.
I couldn't play with it if we weren't sitting.	Cha b’ urrainn dhomh cluich leis mura robh sinn nar suidhe.
However, it is not a work of art called for nothing.	Ach, chan e obair ealain a chanar ris airson dad.
I still see it in my dreams.	Tha mi fhathast ga fhaicinn nam aislingean.
I have often noticed them.	Is tric a mhothaich mi iad.
Some ran, trying to make sense of what had happened to them.	Ruith cuid, a’ feuchainn ri ciall a dhèanamh de na thachair dhaibh.
I got up and walked to the door.	Dh’èirich mi agus choisich mi a dh’ionnsaigh an dorais.
But it's not very loud.	Ach chan eil e gu math fuaimneach.
I know you are lying to me.	Tha fios agam gu bheil thu a 'laighe rium.
She hadn't thought about that.	Cha robh i air smaoineachadh air sin.
No one spoke to any of them.	Cha do bhruidhinn duine ri aon dhiubh.
They served her well, but she would soon leave them.	Rinn iad seirbhis mhath dhi, ach bhiodh i gam fàgail a dh'aithghearr.
He spoke as someone in authority.	Labhair e mar neach aig an robh ùghdarras.
Without it, her natural eye color was red.	Às aonais, bha an dath sùla nàdarra aice dearg.
But things need to change.	Ach feumaidh cùisean atharrachadh.
Most likely not.	As dualtaiche nach eil.
We know the way home.	Tha fios againn air an t-slighe dhachaigh.
You are not mistaken.	Chan e mearachd a th’ annad.
All the heads shook.	Chrath na cinn uile.
I will never go to third place.	Cha tèid mi a-riamh don treas àite.
But that is what he wanted.	Ach ’s e sin a bha a dhìth air.
If it continues, they are right in the middle.	Ma leanas e, tha iad ceart sa mheadhan.
Little is known about the conversation.	Chan eil mòran eòlach air a’ chòmhradh.
Use as a basis for a project at your own risk.	Cleachd mar bhunait airson pròiseact air do chunnart fhèin.
Such a simple thing.	A leithid de rud sìmplidh.
When no one else is watching.	Nuair nach eil duine eile a 'coimhead.
Fortunately for you, they've kept you under control for most of it.	Gu fortanach dhutsa, chùm iad fo thu airson a’ mhòr-chuid dheth.
Small, sweet faces, big eyes.	Aghaidhean beaga, milis, sùilean mòra.
Just a few years ago the list was very short.	Dìreach beagan bhliadhnaichean air ais bha an liosta gu math goirid.
But he had to go back, he had no choice.	Ach bha aige ri dhol air ais, cha robh roghainn aige idir.
Believe me, that's nothing.	Creid mi, chan e rud sam bith a tha sin.
These people were ignored.	Cha deach aire a thoirt dha na daoine sin.
Bringing children into the world is a gift.	Is e tiodhlac a th’ ann clann a thoirt a-steach don t-saoghal.
I could not ask anyone to help me.	Cha b’ urrainn dhomh iarraidh air duine mo chuideachadh.
But we know that it is not true.	Ach tha fios againn nach eil e fìor.
The effects of these parameters are known to be small.	Thathas a’ faighinn a-mach gu bheil buaidhean nam paramadairean sin beag.
He just took advantage of the opportunity as he presented himself.	Cha do ghabh e ach brath air a’ chothrom mar a nochd e fhèin.
It is these feelings, it is those feelings that make you powerful.	Is e na faireachdainnean sin, na faireachdainnean sin a tha gad dhèanamh cumhachdach.
And she said, They are not my people.	thubhairt i, Cha'n iad mo shluagh-sa.
There is no soul where there is no body.	Chan eil anam far nach eil corp.
I did the whole battle, I went through that stage.	Rinn mi am blàr gu lèir, chaidh mi tron ​​​​ìre sin.
The room was dark now.	Bha an seòmar dorcha a-nis.
If you want to come in and talk about it.	Ma tha thu airson tighinn a-steach agus bruidhinn mu dheidhinn.
She would touch him again soon enough.	Bheireadh i beantainn dha a-rithist luath gu leòr.
Everything that has been said about the former applies.	Tha a h-uile dad a chaidh a ràdh mun chiad fhear a’ buntainn.
Well, he just wanted to keep playing.	Uill, bha e airson cumail a’ cluich.
This is a very beautiful development for us.	Is e leasachadh fìor bhrèagha a tha seo dhuinn.
That takes a lot of speed.	Bidh sin a’ toirt tòrr luaths.
That's where he does most of the damage.	Sin far am bi e a’ dèanamh a’ mhòr-chuid den mhilleadh aige.
I am so glad to try this.	Tha mi cho toilichte seo fheuchainn.
He was thinking about her.	Bha e a’ smaoineachadh oirre.
They listen to parents.	Bidh iad ag èisteachd ri pàrantan.
You could not speak your language outside your home.	Cha b’ urrainn dhut do chànan a bhruidhinn, taobh a-muigh do dhachaigh.
That was not entirely clear to me.	Cha robh sin gu tur follaiseach dhomh.
For old friends.	Airson seann charaidean.
So they can survive.	Mar sin faodaidh iad a bhith beò.
Easy to play, hard to master.	Furasta a chluich, duilich a mhaighstireachd.
Dirty white and stone.	Salach geal is clach.
It sustains it indefinitely.	Bidh e ga chumail suas gun chrìoch.
The third project is related to cancer.	Tha an treas pròiseact co-cheangailte ri aillse.
It's good if you can write the solution.	Tha e math mas urrainn dhut am fuasgladh a sgrìobhadh.
This is one of my comments.	Is e seo aon de na beachdan agam.
What a movie, what a move.	Dè am film, dè a ghluaiseas.
It usually takes about two hours these days.	Mar as trice bheir e timcheall air dà uair a thìde na làithean seo.
Both are similar, but very different.	Tha an dà chuid coltach, ach glè eadar-dhealaichte.
I am completely stupid.	Tha mi gu tur gòrach.
Get out of your system.	Faigh a-mach às an t-siostam agad.
The third time, it was life that came to the door.	An treas uair, agus b'i beatha a thainig chum an doruis.
It came through very clearly.	Thàinig e troimhe gu math soilleir.
I have never seen hair like that.	Chan fhaca mi falt mar sin a-riamh.
We learn about our power to make a difference.	Bidh sinn ag ionnsachadh mu ar cumhachd gus eadar-dhealachadh a dhèanamh.
My mother went out and she worked.	Chaidh mo mhàthair a-mach agus dh’ obraich i.
Make my dream come true.	Thoir mo aisling gu buil.
I have six of them right now.	Tha sia dhiubh agam an-dràsta.
Inside biography.	Taobh a-staigh eachdraidh-beatha.
We stick to the facts.	Bidh sinn a’ cumail ris na fìrinnean.
It could have been anyone.	Dh’ fhaodadh gur e duine sam bith a bh’ ann.
It did not matter in this case.	Cha robh e gu diofar anns a 'chùis seo.
In a bad season they could run out of food, and they did.	Ann an droch ràithe dh'fhaodadh iad ruith a-mach à biadh, agus rinn iad.
Maybe it's the same now.	Is dòcha gu bheil e an aon rud a-nis.
Here is a video taken in a public place.	Seo bhidio a chaidh a thogail ann an àite poblach.
He's gone and put his own wife up to this.	Tha e air falbh agus chuir e a bhean fhèin suas gu seo.
Something about me as the man did.	Rinn rudeigin mu dheidhinn mi mar an duine.
He just wanted to give the whole thing away right away.	Bha e dìreach airson an rud gu lèir a thoirt seachad sa bhad.
He was a real human head.	B 'e fìor cheann daonna a bh' ann.
This will make the difference.	Bheir seo dhut an diofar.
He later wondered why he had moved so fast.	Nas fhaide air adhart bhiodh e a’ faighneachd carson a bha e air gluasad cho luath.
Very soft but comfortable.	Gu math bog ach comhfhurtail.
They wanted me to sign this.	Bha iad ag iarraidh orm seo a shoidhnigeadh.
Surprisingly on gas.	Gu h-iongantach air gas.
I thought that was the right thing to do.	Bha mi a’ creidsinn gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
That would be something he could enjoy.	Bhiodh sin na rud a dh’ fhaodadh e còrdadh.
I have a list of.	Tha liosta agam de.
Anything was possible.	Bha rud sam bith comasach.
This is not about an individual.	Chan eil seo mu dheidhinn neach fa leth.
However, it is going well.	Ach, tha e a’ dol gu math.
If anyone found it in that state.	Ma fhuair neach sam bith e anns an staid sin.
Two specific problems are considered.	Thathas a’ beachdachadh air dà dhuilgheadas sònraichte.
This obviously has something to do with growing up.	Tha e soilleir gu bheil rudeigin aig seo ri dhèanamh nuair a bha daoine a’ fàs suas.
The storage part is not a really bad part.	Chan e fìor dhroch phàirt a th 'anns a' phàirt stòraidh.
We saw the funny sides of it.	Chunnaic sinn na taobhan èibhinn dheth.
He should have been fired for as long as he had the chance.	Bu chòir dha a bhith air losgadh air fhad ‘s a bha an cothrom aige.
They may be in another part of the city.	Is dòcha gu bheil iad ann am pàirt eile den bhaile.
Or if it happened on victory.	No ma thachair e air buaidh.
So expect to see lots of different things.	Mar sin bi an dùil tòrr rudan eadar-dhealaichte fhaicinn.
The couple were happy and raised it as their own.	Bha a 'chàraid toilichte agus thog iad e mar an fheadhainn aca fhèin.
Boy, was he right.	Balach, an robh e ceart.
She also seemed anxious.	Bha coltas gu robh i iomagaineach cuideachd.
But there was nothing he could do to avoid it.	Ach cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh airson a sheachnadh.
He shot me.	Loisg e orm.
So, this is the first one.	Mar sin b’ e seo a’ chiad fhear.
When we are angry, we are aware that we are angry.	Nuair a tha sinn feargach, tha sinn mothachail gu bheil sinn feargach.
Soon the couple began using drugs together.	Goirid thòisich a 'chàraid a' cleachdadh dhrogaichean còmhla.
The temperature had dropped.	Bha an teòthachd air tuiteam.
It was soft and we were hard.	Bha e bog agus bha sinn cruaidh.
Not everyone did.	Cha do rinn a h-uile duine.
It made my kids cry.	Thug e air mo chlann caoineadh.
In the city.	Anns a' bhaile.
But you can't solve the first one without the last one.	Ach chan urrainn dhut a’ chiad fhear fhuasgladh às aonais an fheadhainn mu dheireadh.
Stay locked in your room.	Fuirich glaiste san t-seòmar agad.
It was a beautiful drive.	B’ e dràibheadh ​​​​breagha a bh’ ann.
The idea is to get a good book at a good price.	Is e am beachd leabhar math fhaighinn aig prìs mhath.
I think he should come with me.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha tighinn còmhla rium.
But you see, this is how it is.	Ach chì thu, is ann mar seo a tha e.
It was a wonderful trip where great things were done.	B’ e turas sgoinneil a bh’ ann far an deach rudan math a dhèanamh.
This is my first messenger app.	Is e seo a’ chiad app agam airson teachdaiche.
I knew that was true.	Bha fios agam gu robh sin fìor.
I came across it as if it were an issue.	Thàinig mi air mar gum biodh e na chùis.
I have rejected it three times.	Tha mi air a dhiùltadh trì tursan.
They said it was a beautiful life.	Thuirt iad gur e beatha àlainn a bh' ann.
I know that in.	Tha fios agam air sin ann an.
There are stories everywhere.	Tha sgeulachdan anns gach àite.
I got a path problem.	Fhuair mi duilgheadas slighe.
The new contract must stand on its own.	Feumaidh an cùmhnant ùr seasamh leis fhèin.
Now he would not have enough.	A-nis cha bhiodh gu leòr aige.
She felt more anxious as she got closer to her father.	Bha i a’ faireachdainn nas iomagaineach mar a b’ fhaisge a fhuair i air a h-athair.
She smiled without looking at me.	Rinn i gàire gun coimhead orm.
Okay, we don't have much time around.	Ceart, chan eil mòran ùine againn dhomh timcheall.
I was surprised to see that.	Chuir e iongnadh orm sin fhaicinn.
How amazing is that ?.	Dè cho iongantach 'sa tha sin?.
He wrote the computer code.	Sgrìobh e còd a’ choimpiutair.
I think that's the kind of point he's making.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an seòrsa puing aige.
Real knowledge requires real knowledge.	Feumaidh fios fìor eòlas fìor.
Go ahead and smile.	Rach air adhart agus gàire.
This was another challenge.	B’ e dùbhlan eile a bha seo.
May you live a thousand years together.	Gum biodh tu beò mìle bliadhna còmhla.
From what to choose.	Bho dè a thaghadh.
It does this in many different ways.	Bidh e a’ dèanamh seo ann an iomadh dòigh.
Of at least three tests.	De co-dhiù trì deuchainnean.
Speak the truth.	Labhraidh an fhirinn.
Population growth is just the answer to that.	Chan eil ann am fàs àireamh-sluaigh ach dòigh air an adhbhar sin.
Of friends now.	De charaidean a-nis.
He didn't have to answer anyone.	Cha robh aige ri freagairt a thoirt do dhuine sam bith.
But that cannot be so simple.	Ach chan urrainn sin a bhith cho sìmplidh.
No serious complications occurred.	Cha do thachair duilgheadasan trom.
The ground was still too hot to sit on.	Bha an talamh fhathast ro theth airson suidhe air.
Well, it's about to be done.	Uill, tha e gu bhith air a dhèanamh.
That was the biggest mistake of his life.	B’ e sin am mearachd as motha na bheatha.
I know he's wrong.	Tha fios agam gu bheil e ceàrr.
Books that were still in print were not a problem.	Cha robh leabhraichean a bha fhathast ann an clò na dhuilgheadas.
I suggest two ways to go about this.	Tha mi a’ moladh dà dhòigh air a dhol le seo.
He had just felt something.	Bha e dìreach air faireachdainn rudeigin.
I've spent a lot of time thinking about that guy.	Tha mi air ùine mhòr a chuir seachad a’ smaoineachadh air an duine sin.
How would you change or improve it?	Ciamar a dh’ atharraicheadh ​​no a leasaicheadh ​​tu e?.
This was the app that was reported as the most valuable.	B 'e seo an aplacaid a chaidh aithris mar an fheadhainn as luachmhoire.
She hated that smell.	Bha gràin aice air an fhàileadh sin.
So, some people from the community started their own projects.	Mar sin, thòisich cuid de dhaoine bhon choimhearsnachd air na pròiseactan aca fhèin.
I was never a leader, you see.	Cha robh mi a-riamh nam stiùiriche, chì thu.
I say who can come and who can leave.	Tha mi ag ràdh cò as urrainn tighinn agus cò as urrainn falbh.
God those lips are beautiful.	Dhia tha na bilean sin maiseach.
And three coins.	Agus tri coin.
They were moved by a voice vote.	Chaidh an gluasad air adhart le bhòt guth.
Her hot tears fell on my face.	Thuit a deòir teth air m’ aodann.
You knew them both.	Bha thu eòlach orra le chèile.
I liked the idea, but I wasn't sure.	Chòrd am beachd rium, ach cha robh mi cinnteach.
It is as clear as the face on your nose.	Tha e soilleir mar an aghaidh air do shròn.
They are great choices for fall color.	Tha iad nan deagh roghainnean airson dath tuiteam.
So far he has only met people who help him.	Gu ruige seo cha do choinnich e ach ri daoine a tha ga chuideachadh.
You just do it with body language.	Bidh thu dìreach ga dhèanamh le cànan bodhaig.
Maybe I was lying down too.	Is dòcha gu robh mi a’ laighe cuideachd.
I can see that it is not in a good place.	Chì mi nach eil e ann an àite math.
More children, more people.	Barrachd chloinne, barrachd dhaoine.
It was impossible to find.	Bha e eu-comasach a lorg.
Turn this on.	Tionndaidh seo air.
The results will be beautiful.	Bidh na toraidhean brèagha.
But the girls never got there.	Ach cha do ràinig na caileagan a-riamh ann.
She knew he would never come back.	Bha fios aice nach tigeadh e air ais gu bràth.
Technology can have negative aspects in so many ways.	Faodaidh taobhan àicheil a bhith aig teicneòlas ann an uiread de dhòighean.
No, unfortunately this is not true.	Chan e, gu mì-fhortanach, chan eil seo fìor.
There was no independent media.	Cha robh meadhanan neo-eisimeileach ann.
I need to save this one.	Feumaidh mi am fear seo a shàbhaladh.
This was often done with the help of memory.	Chaidh seo a dhèanamh gu tric le cuideachadh bho chuimhne.
I know you do not understand why.	Tha fios agam nach eil thu a 'tuigsinn carson.
I still see these kids almost every day.	Bidh mi fhathast a’ faicinn a’ chlann seo cha mhòr a h-uile latha.
And we're not leaving town.	Agus chan eil sinn a 'fàgail a' bhaile.
He sat up.	Shuidh e suas.
In the following we will discuss this approach in detail.	Anns na leanas bruidhnidh sinn mun dòigh-obrach seo gu mionaideach.
I understand that you are leaving tomorrow.	Tha mi a' tuigsinn gu bheil thu a' falbh a-màireach.
I beg you to give me a place.	Tha mi a 'guidhe gun toireadh tu àite dhomh.
I asked why that was.	Dh'fhaighnich mi carson a bha sin.
We were just there.	Bha sinn dìreach ann.
Go ahead and do something for what you want!	Rach air adhart agus dèan rudeigin airson na tha thu ag iarraidh !.
Get it for free.	Gheibh e an-asgaidh.
I will remove them.	Bheir mi air falbh iad.
I let myself go with it.	Leig mi leam fhìn a dhol leis.
You are looking for a tool.	Tha thu a’ dol a lorg inneal.
All right.	Ceart gu leor.
But, for your questions.	Ach, do na ceistean agad.
But they were no more than that, except in numbers.	Ach cha robh iad nas motha na sin, ach a-mhàin ann an àireamhan.
I don't think those are the right ones for me.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur iad sin an fheadhainn a tha ceart dhòmhsa.
Let's name it right now.	Ainmich sinn an-dràsta fhèin.
And be easy on yourself.	Agus bi furasta leat fhèin.
At first the whole procedure seems to be complicated.	An toiseach bidh coltas gu bheil am modh-obrach gu lèir iom-fhillte.
But he was returned.	Ach chaidh a thilleadh.
I went to the one after that.	Chaidh mi chun an tè às deidh sin.
She was asleep.	Bha i na cadal.
I had to follow you all the way.	B’ fheudar dhomh do leantainn fad na slighe.
I thought you would do it on your own.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh tu airson sin a dhèanamh leat fhèin.
Eventually, they came to a closed door.	Mu dheireadh, thàinig iad gu doras dùinte.
The same goes for hair on your head.	Tha an aon rud a 'dol airson falt air do cheann.
He did not want to see it again.	Cha robh e airson fhaicinn tuilleadh.
They are not too old.	Chan eil iad ro shean.
We know that red is dangerous.	Tha fios againn gu bheil dearg cunnartach.
I know the secret now.	Tha fios agam air an dìomhair a-nis.
He let it show.	Leig e leis sealltainn.
Instead we ended up talking about the old times.	An àite sin a dhèanamh chrìochnaich sinn a 'bruidhinn mu na seann amannan.
That cannot continue.	Chan urrainn sin leantainn air adhart.
But if you don't see a piece of tape.	Ach mura faic thu pìos teip.
And remember what we choose.	Agus na tha sinn a 'roghnachadh a chuimhneachadh.
You could not have asked for a much better place.	Cha b’ urrainn dhut àite mòran na b’ fheàrr iarraidh.
That's usually enough for me.	Mar as trice bidh sin gu leòr dhòmhsa.
It's very hot there.	Tha e gu math teth an sin.
I'll see you at dinner.	Chì mi aig dinneir thu.
They decided to change the name again.	Cho-dhùin iad an ainm atharrachadh a-rithist.
You can't imagine how many.	Chan urrainn dhut smaoineachadh cia mheud.
Young asked him why he had come.	Dh’fhaighnich Young dha carson a thàinig e.
That job shouldn't take me too long.	Cha bu chòir don obair sin mo thoirt ro fhada.
We had a great day.	Bha latha air leth againn.
Some of them just want to survive.	Tha cuid dhiubh dìreach airson a bhith beò.
I thought you might want to help.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum biodh tu airson do chuideachadh.
The men of the company were the men of the company.	B’ e fir chompanaidhean a bh’ ann am fir na companaidh.
They turned out to be her first friends.	Thionndaidh iad a-mach gu bhith nan ciad charaidean aice.
Public expectations far outweighed change.	Bha atharrachadh fada air thoiseach air na bha am poball an dùil.
My dad hated it.	Bha gràin aig m’ athair air.
Everything will be explained when you are with us.	Thèid a h-uile càil a mhìneachadh nuair a bhios tu còmhla rinn.
They looked healthy and fit enough.	Bha iad a’ coimhead fallain gu leòr agus mun aois aontaichte.
But we do language.	Ach bidh sinn a’ dèanamh cànan.
The scale shifts.	Bidh an sgèile a 'gluasad.
It may be using the wrong driver.	Is dòcha gu bheil e a’ cleachdadh draibhear ceàrr.
He loved everyone and everyone loved him.	Bha gaol aige air a h-uile duine agus bha gaol aig a h-uile duine air.
I will make my own changes.	Nì mi na h-atharrachaidhean agam fhìn.
Probably because her voice had been calm.	Is dòcha air sgàth gu robh a guth air a bhith socair.
However, it is important who you are and what you do.	A dh'aindeoin sin, tha e cudromach cò thu agus dè a nì thu.
Both are ready to stay with us.	Tha an dithis deiseil airson cumail còmhla rinn.
He looked at us.	Thug e sùil oirnn.
That is his background.	Is e sin an cùl-sgeul aige.
As well as a beautiful new bed frame.	A bharrachd air frèam leabaidh ùr breagha.
Come as you are.	Thig mar a tha thu.
He is a child.	'S e leanabh a th' ann.
This is the third or fourth time this has happened.	Seo an treas no an ceathramh turas a tha seo air tachairt.
He's just like me.	Tha e dìreach mar mise.
She knew enough not to be intimidated.	Bha fios aice gu leòr gun a bhith fo eagal.
I have learned that dogs are good judges of character.	Tha mi air ionnsachadh gu bheil coin nan deagh bhritheamh air caractar.
Its magic itself feels like the edge of a storm.	Tha an draoidheachd aice fhèin a’ faireachdainn mar a bhith air oir stoirme.
This approach can be used in memory design, for example.	Faodar an dòigh-obrach seo a chleachdadh ann an dealbhadh cuimhne, mar eisimpleir.
It's fun to be that person.	Feumaidh e a bhith spòrsail a bhith nad neach sin.
We will consider the following two issues.	Beachdaichidh sinn air an dà chùis a leanas.
She looked at their sides and smiled from ear to ear.	Sheall i nan taobh agus rinn i gàire o chluas gu cluais.
The world is a dangerous place.	Tha an saoghal na àite cunnartach.
There is also a table.	Tha bòrd ann cuideachd.
But it does not come cheap.	Ach chan eil e a 'tighinn saor.
That was not just going to happen in this job.	Cha robh sin dìreach a’ dol a thachairt san obair seo.
The birds brought me back to earth.	Thug na h-eòin air ais gu talamh mi.
The storm outside.	An stoirm a-muigh.
It would help her.	Bhiodh e na chuideachadh dhi.
Participants did not withdraw during the treatment.	Cha do leig com-pàirtichean a-mach aig àm an làimhseachaidh.
Make sure no one needs that computer anymore.	Dèan cinnteach nach eil feum aig duine air a’ choimpiutair sin a-nis.
Let your voice fill the room.	Leig le do ghuth an seòmar a lìonadh.
The officers were anxious when we arrived.	Bha na h-oifigearan iomagaineach nuair a ràinig sinn.
In either case, the result would be the same.	Anns gach suidheachadh, bhiodh an toradh mar an ceudna.
She is probably thirty years old.	Tha i 's dòcha trithead bliadhna a dh'aois.
The theory has changed, but the style is the same.	Tha an teòiridh air atharrachadh, ach tha an stoidhle mar an ceudna.
By coming together we help each other more than anything in our lives.	Le bhith a’ tighinn còmhla bidh sinn a’ cuideachadh a chèile nas motha na rud sam bith nar beatha.
I could tell you he didn't have it at the time.	B’ urrainn dhomh innse nach robh e aige aig an àm sin.
Product looks really good, works great.	Tha toradh a’ coimhead glè mhath, ag obair glè mhath.
To open the door.	Gus an doras fhosgladh.
First you have the opening view.	An toiseach tha an sealladh fosglaidh agad.
His home run rate is up.	Tha an ìre ruith dachaigh aige suas.
Take a minute or two to settle down if needed.	Gabh mionaid no dhà airson an socrachadh sìos ma tha feum air.
She would not want to come between them.	Cha bhiodh i airson tighinn eatorra.
We want to make your event a success.	Tha sinn airson an tachartas agad a dhèanamh soirbheachail.
This method is called a lot.	Canar tòrr ris an dòigh seo.
Have another drink.	Gabh deoch eile.
Its growing season is very short.	Tha an seusan fàis aige gu math goirid.
Written informed consent was obtained from all patients prior to surgery.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach euslainteach ron obair-lannsa.
But this was even better.	Ach bha seo eadhon nas fheàrr.
He directs her to a small room.	Bidh e ga stiùireadh gu seòmar beag.
I'm forgetting who bought them.	Tha mi a’ dìochuimhneachadh cò cheannaich iad.
I don't know shit.	Chan eil fhios agam shit.
That way, they can be easily picked up and protected.	San dòigh sin, faodar an togail gu furasta agus an toirt fo dhìon.
I am the majority.	Is e mise a tha sa mhòr-chuid.
If it did, our weapons would use those tools instead.	Nan dèanadh e, bhiodh an armachd againn a’ cleachdadh na h-innealan sin nan àite.
Others did the same.	Rinn cuid eile an aon rud.
I tried it for years.	Dh'fheuch mi e airson bliadhnaichean.
While useful, this approach is limited in a number of ways.	Ged a tha e feumail, tha an dòigh seo cuingealaichte ann an grunn dhòighean.
Made too easy.	Air a dhèanamh ro fhurasta.
Some of them may not be familiar to many people.	Cuid dhiubh is dòcha nach eil mòran dhaoine eòlach air.
So, bottom line is that this is my first point.	Mar sin a-nis is e seo a’ chiad phuing agam.
It's just us.	Chan eil ann ach sinne.
Here is the next question.	Seo an ath cheist.
My parents never found out.	Cha d’ fhuair mo phàrantan a-mach a-riamh.
It's the same at every bridge.	Tha e an aon rud aig a h-uile drochaid.
He was very passionate about that, and he was very good at it.	Bha e uamhasach mòr air sin, agus bha e fìor mhath air.
Please indicate the use of your proof of application.	Feuch an seall thu cleachdadh an dearbhadh tagraidh agad.
The downside is that this is a system.	Is e an taobh riatanach gur e siostam a tha seo.
So much for this.	Na h-uimhir airson seo.
Minutes later, local police arrived.	Mionaidean às deidh sin, ràinig na poileis ionadail.
I get angry now at the thought of them.	Tha mi a’ fàs feargach a-nis a’ smaoineachadh orra.
She turned, shook her head slowly.	Thionndaidh i, chrath i a ceann gu slaodach.
My kids helped me learn the computer.	Chuidich mo chlann mi ag ionnsachadh a’ choimpiutair.
But that's what made it fun.	Ach ’s e sin a rinn spòrs air.
That's what the term really means.	Sin a tha an teirm a’ ciallachadh.
My arm broke in three places.	Bhris mo ghàirdean ann an trì àiteachan.
And she started calling her cat.	Agus thòisich i a’ gairm a cat.
I lost respect for myself.	Chaill mi spèis dhomh fhìn.
There was no sight late at night.	Cha robh sealladh anmoch air an oidhche.
They look like shit but they taste good.	Tha iad coltach ri shit ach tha blas math orra.
I want to write more.	Tha mi airson barrachd a sgrìobhadh.
Users will no longer follow the news.	Cha lean luchd-cleachdaidh ris na naidheachdan tuilleadh.
That theory may or may not be true.	Is dòcha gu bheil no nach eil an teòiridh sin fìor.
That was just the way to put it.	Cha robh sin ach dòigh air a chur.
More time than we know what to do with it.	Barrachd ùine na bhios fios againn dè a nì sinn leis.
Unfortunately, this is probably the case when we need help most.	Gu mì-fhortanach, tha seo dualtach nuair a dh’ fheumas sinn cuideachadh as motha.
To have someone.	A bhith aig cuideigin.
Never give up hope.	Na leig seachad dòchas gu bràth.
But there is one thing we know for sure.	Ach tha aon rud ann a tha fios againn gu cinnteach.
He could come with me.	Dh'fhaodadh e tighinn còmhla rium.
But they would hear it.	Ach cluinneadh iad e.
I tried this, and it did nothing.	Dh'fheuch mi seo, agus cha do rinn e dad.
However, we have not completely cut ourselves off from the outside world.	Ach, chan eil sinn air sinn fhèin a ghearradh dheth gu tur bhon t-saoghal a-muigh.
We like to buy things.	Is toil leinn rudan a cheannach.
You were over there.	Bha thu thall an sin.
Okay, we were wrong.	Gu ceart, bha sinn ceàrr.
There would be no choice.	Cha bhiodh roghainn ann.
For the first time, he fell in love.	Airson a 'chiad uair, thuit e ann an gaol.
Command him to sit or lie down while people pass.	Thoir àithne dha suidhe no laighe sìos fhad ‘s a bhios daoine a’ dol seachad.
This thing is by no means over for us.	Chan eil an rud seo seachad air dhòigh sam bith dhuinn.
The bush is not the enemy.	Chan e am preas an nàmhaid.
You do not have to put it down.	Chan fheum thu a cur sìos.
But no driver, mind you.	Ach chan eil dràibhear, inntinn.
You're not going out of your way to do something crazy.	Chan eil thu a’ dol a-mach ceart a dhèanamh rudeigin fiadhaich.
The bear was running out of the area.	Bha am mathan a’ ruith às an sgìre.
At times that death is dragged out long and horribly.	Aig amannan tha am bàs sin air a tharraing a-mach fada agus uamhasach.
Open your eyes and see what they share.	Fosgail do shùilean agus faic na tha iad a 'roinn.
Not the best driving experience.	Chan e an eòlas dràibhidh as fheàrr.
How much she wanted it to be true.	Cho mòr ‘s a bha i airson gum biodh e fìor.
She smiled at her daughter but kept her lips tightly closed.	Rinn i gàire air an nighinn aice ach chùm i a bilean dùinte gu teann.
Will has a nice, weird way of thinking.	Tha dòigh smaoineachaidh snog, neònach aig Will.
That is largely a fact.	Tha sin gu ìre mhòr na fhìrinn.
Of course, that was not good enough for me yet.	Gu dearbh cha robh sin math gu leòr dhomh fhathast.
But you can see from your eyes.	Ach chì thu bho do shùilean.
I had the opportunity to work with him for three years.	Bha cothrom agam a bhith ag obair còmhla ris airson trì bliadhna.
That was fine by me.	Bha sin ceart gu leòr leam.
It’s hard these days.	Tha e cruaidh na làithean seo.
It has never been any other color.	Chan eil dath sam bith eile air a-riamh.
These features are used for model building.	Tha na feartan sin air an cleachdadh airson togail mhodail.
They can help you decide what works best for you.	Faodaidh iad do chuideachadh gus co-dhùnadh dè a bhios ag obair as fheàrr dhut.
But they can't let it go.	Ach chan urrainn dhaibh a leigeil air falbh.
I know a lot of the country you went through.	Is aithne dhomh mòran den dùthaich air an deach thu troimhe.
It was just that sometimes it was too much.	Bha e dìreach gun robh e uaireannan cus.
Kind of a problem.	Seòrsa de dhuilgheadas.
Above sea level.	Os cionn ìre na mara.
Consumers are still wondering what happened to him.	Bidh luchd-ceannach fhathast a’ faighneachd dè thachair dha.
It's for times like this.	Tha e airson amannan mar seo.
I still do not know how to solve this problem.	Chan eil fios agam fhathast ciamar a gheibh mi fuasgladh air an duilgheadas seo.
Not much like it.	Chan eil mòran coltach ris.
He thought he was having a heart attack.	Bha e den bheachd gu robh e a’ faighinn grèim cridhe.
Look back there.	Seall air ais an sin.
But of course not many do.	Ach gu dearbh chan eil mòran a 'dèanamh.
But silence remains.	Ach chan eil ach sàmhchair a’ leantainn.
But never the same.	Ach a-riamh an aon fheadhainn.
They won't let him in.	Cha leig iad leis tighinn a stigh.
I took a step back and looked at it.	Ghabh mi ceum air ais agus thug mi sùil air.
Read on to find out how.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach ciamar.
They will never get here in time.	Chan fhaigh iad an seo gu bràth ann an tìde.
Give me the answer.	Thoir dhomh am freagairt.
That is enough to say.	Tha sin gu leòr ri ràdh.
This is just a basic thing to start with.	Is e seo dìreach rud bunaiteach airson tòiseachadh leis.
They did not act as if they were anything but as they were.	Cha do ghnàthaich iad mar gu'm b'e ni sam bith a bh' annta ach mar a bha iad.
We just give orders.	Bidh sinn dìreach a’ toirt seachad òrdughan.
Behind the camera you can feel the moment even brighter.	Air cùlaibh a 'chamara faodaidh tu a bhith a' faireachdainn a 'mhionaid eadhon nas soilleire.
Get creative and think outside the box.	Bi cruthachail agus smaoinich taobh a-muigh a’ bhogsa.
I am very heavy.	Tha mi gu math trom.
I was just giving you a fair go.	Bha mi dìreach a’ toirt cothrom cothromach dhut.
Maybe you were right.	Is dòcha gu robh thu ceart.
Here, we are interested in differences between classes.	An seo, tha ùidh againn ann an eadar-dhealachaidhean eadar clasaichean.
We are left with two thoughts.	Tha sinn air ar fàgail le dà smuain.
Answered many questions.	Fhreagair mòran cheistean.
This argument is accessible.	Tha an argamaid seo na ruigsinneachd.
He is not in long-term care.	Chan eil cùram fad-ùine air.
You are much further along.	Tha thu fada nas fhaide air adhart.
Don't think that it will last much longer.	Na smaoinich gum mair i fada nas fhaide.
What a strange question.	Dè ceist annasach.
It's a working app.	Is e app obrach a th’ ann.
So are you, maybe.	Mar sin a bheil thu, is dòcha.
Third, we've been getting better.	San treas àite, tha sinn air a bhith a 'fàs nas fheàrr.
It was like your kind heart praising him.	Bha e mar do chridhe caoimhneil ga mholadh.
Or he tried to.	No dh'fheuch e ri.
The perfect storm reappeared.	Nochd an stoirm foirfe a-rithist.
You can feel their strength and security.	Faodaidh tu a bhith a 'faireachdainn an neart agus an tèarainteachd.
At other times, color is used where there is no such conflict.	Aig amannan eile, bidh dath air a chleachdadh far nach eil còmhstri mar sin ann.
To enjoy them.	Gus tlachd a ghabhail dhiubh.
They should keep their cards hidden until they play.	Bu chòir dhaibh na cairtean aca a chumail falaichte gus an cluich iad.
I grabbed your hand.	Ghlac mi do làmh.
How about working on materials on board in front of you.	Dè mu dheidhinn a bhith ag obair air stuthan air bòrd air do bheulaibh.
The key, again, is research.	Is e an iuchair, a-rithist, rannsachadh.
I want to see her.	Tha mi airson a faicinn.
She lived only a few hours.	Cha robh i beò ach beagan uairean a thìde.
That's what his letter is about.	Sin a tha an litir aige mu dheidhinn.
But now it was time to leave.	Ach a-nis bha an t-àm ann falbh.
Not a smooth edge anywhere.	Chan e oir rèidh an àite sam bith.
Three of your friends put a truck off a bridge.	Chuir triùir de do charaidean làraidh far drochaid.
I was tired of waiting.	Bha mi sgìth de bhith a’ feitheamh.
I will be met at the station.	Thèid coinneachadh rium aig an stèisean.
He tried to think of the consequences.	Dh'fheuch e ri smaoineachadh air na builean.
Everything in, around, and about my life is beautiful.	Tha a h-uile dad a-staigh, timcheall, agus mu mo bheatha brèagha.
And they are proud people.	Agus tha iad nan daoine pròiseil.
But more on that later.	Ach barrachd air sin nas fhaide air adhart.
I wanted my husband and kids.	Bha mi ag iarraidh an duine agam agus mo chlann.
National public works.	Obraichean poblach nàiseanta.
This is not good.	Chan eil seo math.
In fact, that's exactly what his office says.	Gu dearbh, is e seo dìreach na tha an oifis aige ag ràdh.
Do it yourself.	Dèan e leat fhèin.
And it just makes sense, you know.	Agus tha e a’ dèanamh seòrsa de chiall, fhios agad.
No one seemed to be sure about their job.	Cha robh coltas gu robh duine cinnteach mun dreuchd aca.
He will make his own decisions, but of course we like him here.	Nì e na co-dhùnaidhean aige fhèin, ach gu dearbh is toil leinn e an seo.
It seemed too early to move.	Bha e coltach ro thràth airson gluasad.
The food is better there too.	Tha am biadh nas fheàrr an sin cuideachd.
Pictures seem like a good idea.	Tha dealbhan coltach ri deagh bheachd.
In fact, the longer you stay there, the more you learn.	Gu dearbh, mar as fhaide a dh'fhuiricheas tu ann, is ann as motha a dh'ionnsaicheas tu.
At best they burned to the memories of the living.	Aig a 'char as fheàrr loisg iad iad fhèin gu cuimhneachain nam beò.
I want to help you find your father.	Tha mi airson do chuideachadh le bhith a’ lorg d’ athair.
You can't miss it.	Chan urrainn dhut a chall.
It's best to know where you need to go.	Tha e nas fheàrr fios a bhith agad dè an t-àite a dh'fheumas tu a dhol.
Both were boys.	Bha an dithis bhalach.
Bill gives me a signal.	Tha Bill a’ toirt comharra dhomh.
None of this is particularly suitable for running.	Chan eil gin de seo air leth freagarrach airson ruith.
I have never seen the samples that are not available.	Chan fhaca mi a-riamh na sampallan nach eil rim faighinn.
She stood near the women and pointed a finger at them.	Sheas i faisg air na boireannaich agus sheall i meur orra.
He was able to raise the dead.	Bha e comasach na mairbh a thogail.
This view is consistent with several observations.	Tha am beachd seo co-chòrdail ri grunn bheachdan.
The shape and look are amazing.	Tha an cumadh agus an sealladh iongantach.
I got back to my normal daily life and went back to work.	Fhuair mi air ais mo bheatha làitheil àbhaisteach agus chaidh mi air ais a dh'obair.
It's sure how hell sees it.	Tha e cinnteach mar a tha ifrinn ga fhaicinn.
Or let me say it another way.	No leig dhomh a ràdh ann an dòigh eile.
Maybe this is one of those times.	Is dòcha gur e seo aon de na h-amannan sin.
Throw and play.	Caith agus cluich.
Something to mark glass with.	Rudeigin airson glainne a chomharrachadh leis.
He built on what had come before.	Thog e air na thàinig roimhe.
I'm glad you're reasonable.	Tha mi toilichte gu bheil thu reusanta.
She had arrived at the hospital later in the afternoon.	Bha i air tighinn dhan ospadal nas fhaide na feasgar.
It's not just a start to building a long-term relationship.	Chan e dìreach toiseach tòiseachaidh a th’ ann ach togail dàimh fad-ùine.
If you do not ask, you will certainly not get what you want.	Mura iarr thu, gu cinnteach chan fhaigh thu na tha thu ag iarraidh.
They own their children.	Tha sealbh aca air an cuid chloinne.
Lots of time for art.	Tòrr ùine airson ealain.
I know we'll get things right.	Tha fios agam gun cuir sinn cùisean ceart.
That would not be difficult.	Cha bhiodh sin doirbh.
Oh, wait a minute.	O, fuirich mionaid.
He knew in that look.	Bha fios aige sin a’ dol a-steach.
And we took a look.	Agus thug sinn sùil air.
His father was shot.	Chaidh losgadh air athair.
He was not very anxious, no.	Cha robh e gu math iomagaineach, cha robh.
This post provides awesome quality data.	Tha an dreuchd seo a’ toirt seachad dàta càileachd ìre uamhasach.
Such an agreement sets the tone for a safe and open debate.	Bidh aonta mar seo a’ suidheachadh tòna airson deasbad sàbhailte agus fosgailte.
But we are getting harder.	Ach tha sinn a 'fàs nas duilghe.
Whatever the situation.	Ge bith dè an suidheachadh.
He should not have had it.	Cha robh còir aige a bhith aige.
And you have to save a lot.	Agus feumaidh tu tòrr a shàbhaladh.
She doesn't know much about it at all.	Chan eil mòran fios aice mu deidhinn idir.
We'd rather get our stories straight.	B’ fheàrr dhuinn ar sgeulachdan fhaighinn dìreach.
We love your technology.	Tha gaol againn air an teicneòlas agad.
The others left school, thank God.	Chaidh an fheadhainn eile dheth san sgoil, taing dhia.
He didn't see that coming.	Chan fhaca e sin a’ tighinn.
I knew people could change.	Bha fios agam gum faodadh daoine atharrachadh.
I do not want to modify code in other files.	Chan eil mi airson còd atharrachadh ann am faidhlichean eile.
She handed him the papers as he continued.	Thug i dha na pàipearan fhad 'sa bha e a' leantainn.
I do this for fun.	Bidh mi a’ dèanamh seo airson spòrs.
I took that seriously, too.	Ghabh mi sin gu dòigheil, cuideachd.
I look forward to seeing them.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith gam faicinn.
However, a negative approach can have negative consequences.	Ach, faodaidh droch bhuaidh a bhith aig dòigh-obrach àicheil.
I will not die anymore.	Cha leig mi leam bàsachadh nas motha.
We went over this the other day on the phone.	Chaidh sinn thairis air seo an latha eile air a’ fòn.
I need to take control of my life.	Feumaidh mi smachd a chumail air mo bheatha.
Someone has to work on it.	Feumaidh cuideigin obrachadh air.
Don't talk like that.	Na bruidhinn mar sin.
I have to use this story !!.	Feumaidh mi an sgeulachd seo a chleachdadh!!.
Our room was perfect for all four of us.	Bha an seòmar againn foirfe don cheathrar againn.
It does not matter what they are about.	Chan eil e gu diofar dè mu dheidhinn a tha iad.
There is going to be a war.	Tha cogadh gu bhith ann.
I should not have been sick.	Cha robh còir agam a bhith tinn.
I couldn't think of using my hands to create images.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air mo làmhan a chleachdadh airson ìomhaighean a chruthachadh.
The client must fill in the meaning or context.	Feumaidh an neach-dèiligidh an ciall no an co-theacsa a lìonadh.
They both want to use government power to bring about social change.	Tha an dithis ag iarraidh cumhachd an riaghaltais a chleachdadh gus atharrachadh sòisealta a thoirt gu buil.
Let's go to church now.	Rachamaid dhan eaglais a-nis.
You would find me there regularly as rain.	Gheibheadh ​​tu mi an sin gu cunbhalach mar uisge.
She continues to look at me now standing next to me.	Tha i a 'leantainn orm a' coimhead orm a-nis na sheasamh ri taobh mi.
They said on the radio this morning that it's probably not true '.	Thuirt iad air an rèidio madainn an-diugh gur dòcha nach eil e fìor'.
I have played your waiting game and it is over.	Tha mi air do gheama feitheimh a chluich agus tha e aig deireadh.
He begins to see who else can free him.	Tòisichidh e a 'faicinn cò eile as urrainn dha a shaoradh.
In these cases.	Anns na suidheachaidhean seo.
Come and comfort her.	Thig agus thoir comhfhurtachd dhi.
It does not say.	Chan eil ag ràdh.
My first reaction was physical pain.	B’ e pian corporra a’ chiad fhreagairt a bh’ agam.
Married men without families.	Fir phòsta gun teaghlaichean.
Plan to sleep on an empty stomach.	Dealbhaich a dhol a chadal air stamag falamh.
She felt the need to question him.	Bha i a’ faireachdainn nach robh feum air a cheasnachadh.
Keep your clothes on.	Cùm do chulaidh air.
It just means you don't know right now.	Tha e dìreach a’ ciallachadh nach eil fios agad an-dràsta.
It just doesn’t do it.	Chan eil e dìreach ga dhèanamh.
You have to worry about something.	Feumaidh tu a bhith draghail mu dheidhinn rudeigin.
Take a quick look at them.	Thoir sùil sgiobalta orra.
Both provided services to individuals with complex needs.	Bha an dithis a' toirt seachad seirbheisean do dhaoine fa leth le feumalachdan iom-fhillte.
An increase in economic activity is leading to an increase in consumer demand.	Tha àrdachadh ann an gnìomhachd eaconamach a’ leantainn gu àrdachadh ann an iarrtas luchd-cleachdaidh.
She was tired too, with her ears hurting.	Bha i sgìth cuideachd, agus a cluasan air an goirteachadh.
This has never happened like that.	Cha do thachair seo a-riamh mar sin.
It's just too good to be true.	Tha e dìreach ro mhath airson a bhith fìor.
If life were just that simple.	Nam biodh beatha dìreach cho sìmplidh.
I was not afraid of being chased.	Cha robh an t-eagal orm gu robh cuideigin a’ tighinn às mo dhèidh.
They made me crazy.	Rinn iad craicte i.
The kind of person you want to be with.	An seòrsa neach a tha thu airson a bhith còmhla ris.
Our team has got you covered.	Tha an sgioba againn air còmhdach fhaighinn dhut.
The whole thing fell through.	Thuit an rud gu lèir troimhe.
You guys are crazy.	Tha thu craicte guys.
And what is going to be just something will be new.	Agus bidh an rud a bhios gu bhith dìreach na rud ùr.
I can’t wait to taste it again.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus do bhlas a-rithist.
A high tax rate would not be so comfortable.	Cha bhiodh ìre cìse àrd cho comhfhurtail.
The shows were live, so you never knew what might happen.	Bha na taisbeanaidhean beò, agus mar sin cha robh fios agad dè a dh’ fhaodadh tachairt.
So the problem lies.	Mar sin tha an duilgheadas ann an laighe.
I think he was really pleased to see the film being made.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e air leth toilichte am film fhaicinn ga dhèanamh.
Check out the tree out here and here.	Thoir sùil air a 'chraobh a-mach an seo agus an seo.
She was dead.	Bha i marbh.
Stay here with me.	Fuirich an seo còmhla rium.
However, on this we need to think again.	Ach, air seo feumaidh sinn smaoineachadh a-rithist.
It was easier than expected.	Bha an dol na b’ fhasa na bha iad an dùil.
You knew yourself very well.	Bha eòlas mòr ort fhèin.
There were children.	Bha clann ann.
That, of course, is true at the moment.	Tha sin, gu dearbh, fìor aig an àm seo.
You can't tell the future.	Chan urrainn dhut innse don àm ri teachd.
We have to leave here soon.	Feumaidh sinn falbh an seo a dh’ aithghearr.
In thinking, stick to the simple.	Ann a bhith a 'smaoineachadh, cumaibh ris an sìmplidh.
However, he does not know how deep it is.	Ach, chan eil fios aige dè cho domhainn ‘s a tha e.
I was just one.	Cha robh annam ach aon fhear.
Hidden eyes staring.	Sùilean falaichte a 'coimhead.
We got some great pictures outside.	Fhuair sinn deagh dhealbhan a-muigh.
It seemed necessary with this woman.	Bha e coltach gu robh e riatanach leis a 'bhoireannach seo.
Nothing would ever be the same again.	Cha bhiodh dad a-riamh mar an ceudna a-rithist.
Let me be open to your words.	Leig leam a bhith fosgailte do na faclan agad.
It was so amazing, he thought.	Bha e cho iongantach, smaoinich e.
That was my point.	B’ e sin mo phuing.
There was no solution.	Cha robh fuasgladh ann an sin.
The game is starting to feel completely different now.	Tha an geama a’ tòiseachadh a’ faireachdainn gu tur eadar-dhealaichte a-nis.
She did not know how long the man had been there.	Cha robh fios aice dè cho fada ‘s a bha an duine ann.
They do not want to learn anything on the subject.	Chan eil iad airson dad ionnsachadh mun chuspair.
He had a dream but he could not achieve it.	Bha bruadar aige ach cha b’ urrainn dha a choileanadh.
That way, you'll be well prepared.	San dòigh seo, bidh thu gu math ullaichte.
They make no difference.	Chan eil iad a’ nochdadh diofar sam bith.
In such a day.	Ann an leithid de latha.
However, it does provide the tools to do just that.	Ach, tha e a 'toirt seachad na h-innealan airson a dhèanamh.
She knows it's a dog.	Tha fios aice gur e cù a th' ann.
You don't have to do anything.	Cha bhith agad ri dad a dhèanamh.
It's not like we've talked about it.	Chan eil e mar gum biodh sinn air bruidhinn mu dheidhinn.
I was wondering why.	Bha mi a’ faighneachd carson.
In the following he published his book.	Anns na leanas dh'fhoillsich e an leabhar aige.
Even events that have taken place in the past can shape those ideas.	Faodaidh eadhon tachartasan a tha air tachairt san àm a dh’ fhalbh na beachdan sin a chumadh.
I can't say who.	Chan urrainn dhomh a ràdh cò.
The computer went off.	Chaidh an coimpiutair dheth.
Not everyone has to use something.	Chan fheum a h-uile duine rudeigin a chleachdadh.
Why not submit your own review below ?.	Carson nach cuir thu do lèirmheas fhèin gu h-ìosal?.
That's something of a progressive subject.	Sin rudeigin de chuspair adhartach.
Just know that.	Dìreach fios sin.
That's my father.	Sin m’ athair.
But tomorrow will come.	Ach thig am màireach.
You have been on a long journey and you are tired.	Tha thu air a bhith air turas fada agus tha thu sgìth.
It will take time, but it must be done.	Bheir e ùine, ach feumar a dhèanamh.
I think it's enough, and you really need to change it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu leòr, agus gu dearbh bhiodh feum agad air atharraichean.
He was trying to stay above things.	Bha e a’ feuchainn ri fuireach os cionn rudan.
And here it was.	Agus an seo bha e.
Maybe try this.	Is dòcha feuchainn air seo.
We can stop turning our heads away.	Faodaidh sinn stad a chuir air ar cinn a thionndadh air falbh.
Also, thanks to everyone who applied for this.	Cuideachd, taing dhan a h-uile duine airson an cuir a-steach air seo.
In fact, for some people, power seems to work out for the best.	Gu dearbh, airson cuid de dhaoine, tha e coltach gu bheil cumhachd a 'toirt a-mach an cuid as fheàrr.
I run the items until they break or win the race.	Bidh mi a 'ruith na rudan gus am bi iad a' briseadh no a 'buannachadh an rèis.
She grabbed several hands in her arm.	Rug grunn làmhan air a gàirdean.
We are sure you will be pleased with our choices.	Tha sinn cinnteach gum bi thu toilichte leis na roghainnean againn.
That is a problem that we can rectify.	Sin duilgheadas as urrainn dhuinn a cheartachadh.
After a minute, the rest of us followed.	Às deidh mionaid, lean an còrr againn.
I really hope you enjoyed this video.	Tha mi gu mòr an dòchas gun do chòrd a’ bhidio seo ribh.
But she was right.	Ach bha i ceart.
Near the door was a large wooden desk.	Faisg air an doras bha deasc mhòr fiodha.
You're sitting drinking in your local bar.	Tha thu nad shuidhe ag òl anns a’ bhàr ionadail agad.
I do not want two of you in the hospital.	Chan eil mi ag iarraidh dithis agaibh san ospadal.
He gave two examples.	Thug e dà eisimpleir seachad.
I had two kids in the car and.	Fhuair mi dithis chloinne anns a' chàr agus.
I hear you're both good students.	Tha mi a’ cluinntinn gur e oileanaich math a th’ annad dithis.
Popular culture.	Cultar mòr-chòrdte.
And that was okay.	Agus bha sin ceart gu leòr.
And the trees.	Agus na craobhan.
It made him happy, too.	Thug e toileachas dha, cuideachd.
And you have to laugh.	Agus feumaidh tu gàire a dhèanamh.
On my right hand.	Air mo laimh dheis.
But on the second point, yes.	Ach air an dàrna beachd, tha.
At least it did for me.	Co-dhiù rinn e dhomh.
Prices and business details were written on a blackboard.	Chaidh prìsean agus mion-fhiosrachadh mu ghnìomhachas a sgrìobhadh air bòrd dubh.
It is a fixed issue today.	Tha e na chùis stèidhichte an-diugh.
Her words came back to me.	Thàinig na faclan aice air ais thugam.
Something you haven't heard very often.	Rud nach cuala tu glè thric.
He never uses his hands.	Cha chleachd e a làmhan a-riamh.
This condition is widely accepted.	Thathas a’ gabhail ris a’ chumha seo gu farsaing.
Their previous experience with religion was nothing like this.	Cha robh an eòlas a bha aca roimhe le creideamh dad mar seo.
I did not recognize you.	Cha robh mi air do aithneachadh.
You know that this approach may not work.	Tha fios agad gur dòcha nach obraich am modh-obrach seo.
Here he was wrong.	Ann an seo bha e ceàrr.
For a very long time she has been here.	Gu math fada tha i an seo.
It would bring the loss.	Bheireadh e an call.
These were people who understood the true meaning of life.	B’ iad sin daoine a thuig fìor bhrìgh na beatha.
But the team should agree some way, yes.	Ach bu chòir dhan sgioba aontachadh dòigh air choireigin, tha.
Just anything to get involved.	Dìreach rud sam bith airson a dhol an sàs ann.
Stand to the right, walk to the left.	Seas air an làimh dheis, coisich air an làimh chlì.
People live in different situations.	Bidh daoine beò ann an suidheachaidhean eadar-dhealaichte.
It shows details that not many dream about.	Seallaidh e mion-fhiosrachadh nach eil mòran a’ bruadar ann.
We included that information as well.	Thug sinn a-steach am fiosrachadh sin cuideachd.
These three systems are completely different from each other.	Tha na trì siostaman sin gu tur eadar-dhealaichte bho chèile.
Each country plays the other five once.	Bidh gach dùthaich a’ cluich na còig eile aon turas.
We both know what needs to be done here.	Tha fios aig an dithis againn dè a dh'fheumar a dhèanamh an seo.
Just delete them and take their equipment.	Dìreach cuir às dhaibh agus gabh an uidheamachd aca.
That same water that is above average in temperature.	An aon uisge sin a tha os cionn na cuibheasachd ann an teòthachd.
I have the following issues.	Tha na cùisean a leanas agam.
Some take four hours, some longer.	Bheir cuid ceithir uairean a thìde, cuid nas fhaide.
This guy walked out to see the noise.	Choisich am fear seo a dh’ionnsaigh an fhuaim a dh’fhaicinn.
In both cases the agreement is very good.	Anns an dà chùis tha an aonta gu math math.
He started making money to support his family.	Thòisich e air airgead a dhèanamh gus taic a thoirt dha theaghlach.
These are not really unique things.	Chan e rudan air leth a th’ annta dha-rìribh.
But he obviously won.	Ach tha e follaiseach gun do bhuannaich e.
At least the first season.	Co-dhiù a 'chiad seusan.
Or it will be in another three or four hours.	No bidh e ann an trì no ceithir uairean eile.
But this is different.	Ach tha seo eadar-dhealaichte.
Let 's be careful how we walk through these people.	Bitheamaid faiceallach mar a choisicheas sinn tro na daoine sin.
Their bodies know what they need.	Tha fios aig na cuirp aca dè a tha a dhìth orra.
Later, he will not remember what he said, or what they said back.	Nas fhaide air adhart, cha bhith cuimhne aige air na thuirt e, no na thuirt iad air ais.
Anyway, now no one has a problem with you.	Co-dhiù, a-nis chan eil duilgheadas sam bith aig duine riut.
I did.	Rinn mi.
We can take legal action that we feel is appropriate.	Faodaidh sinn cùis-lagha a ghabhail a tha sinn a’ faireachdainn iomchaidh.
So there must be a reason.	Mar sin feumaidh adhbhar a bhith ann.
You have stuff that makes you horrible.	Tha stuthan agad a tha gad dhèanamh uamhasach.
But they are trying to get us.	Ach tha iad a’ feuchainn ri ar faighinn.
Hell man.	Ifrinn fear.
Then she saw me, and a small smile came on her face.	An sin chunnaic i mi, agus thàinig gàire beag air a h-aodann.
I just do it.	Tha mi dìreach ga dhèanamh.
This made my answer look very complicated.	Thug seo air mo fhreagairt coimhead gu math toinnte.
Not me, though.	Chan e mise, ge-tà.
He may not have been able to get away with it, but he finally had to.	Is dòcha nach b 'urrainn dha grèim fhaighinn air falbh, ach dh'fheumadh e mu dheireadh.
It doesn't matter where you come from.	Chan eil e gu diofar cò às a thàinig thu.
They use each other for that ultimate goal.	Bidh iad a 'cleachdadh a chèile airson an amas deireannach sin.
Okay you can support people.	Ceart gu leòr faodaidh tu taic a thoirt do dhaoine.
Everyone who works there.	A h-uile duine a tha ag obair ann.
Not with technology or lack thereof, but with people.	Chan ann le teicneòlas no dìth e, ach le daoine.
An original article appears here.	Tha artaigil tùsail a’ nochdadh an seo.
You could see it coming.	Chitheadh ​​tu e a’ tighinn.
I have a strong suspicion.	Tha mi fo amharas mòr.
As long as no action is taken.	Cho fad ‘s nach tèid gnìomh sam bith a dhèanamh.
My study of the scene was larger.	Bha an sgrùdadh agam air an t-sealladh nas motha.
His weight is too much for me.	Tha a chuideam ro mhòr dhomh.
You can't make it happen.	Chan urrainn dhut toirt air tachairt.
I have a watch.	Tha uaireadair agam.
Details of the room.	Mion-fhiosrachadh mun t-seòmar.
This is especially beneficial when you are trying to stay positive.	Is e buannachd a tha seo gu sònraichte nuair a tha thu a’ feuchainn ri fuireach deimhinneach.
They hate women very much, most of them.	Tha gràin mòr aca oirnn boireannaich, a’ mhòr-chuid dhiubh.
This is exactly what we have been waiting for.	Is e seo dìreach na tha sinn air a bhith a’ feitheamh.
But overall health care costs would go down.	Ach bhiodh cosgaisean cùram slàinte iomlan a’ dol sìos.
Eventually I moved it to the website.	Mu dheireadh ghluais mi e chun làrach-lìn.
Consider the effect that your brain may not be getting enough blood flow.	Beachdaich air a’ bhuaidh a th’ aig nach eil an eanchainn agad a’ faighinn sruth fala gu leòr.
I have to say to everyone with the same problem.	Feumaidh mi a ràdh ris a h-uile duine leis an aon duilgheadas.
He could no longer look at her.	Cha b’ urrainn dha coimhead oirre tuilleadh.
It must be her.	Feumaidh gur e i.
You have to come to terms with this.	Feumaidh tu tighinn gu cùmhnantan le seo.
Family history data were not analyzed for negative samples.	Cha deach dàta eachdraidh teaghlaich a sgrùdadh airson sampallan àicheil.
Here we will just review the basic steps.	An seo nì sinn dìreach ath-sgrùdadh air na ceumannan bunaiteach.
He has answered those questions before.	Fhreagair e na ceistean sin roimhe.
Several of us went to art school.	Chaidh grunn againn dhan sgoil ealain.
I know other people might question this option.	Tha fios agam gum faodadh daoine eile an roghainn seo a cheasnachadh.
I had to prove myself.	B’ fheudar dhomh mi fhìn a dhearbhadh.
They are expected to be unique.	Tha dùil gum bi iad gun samhail.
They are real people, not just a sea of ​​people.	Is e fìor dhaoine a th’ annta, chan e dìreach muir de dhaoine.
Keep reading until the end.	Cùm a’ leughadh gu deireadh.
I think it was okay.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e ceart gu leòr.
Not the same from the story.	Chan eil an aon rud bhon sgeulachd.
So if someone disappeared, you never asked questions.	Mar sin ma chaidh cuideigin à sealladh, cha do chuir thu ceistean a-riamh.
It could be a test.	Dh’ fhaodadh deuchainn a bhith ann.
Older children really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris a’ chlann as sine.
You heard me, fish.	Chuala tu mi, iasg.
The two sat over a desk.	Shuidh an dithis thairis air deasg.
After a few minutes a new screen appeared.	An ceann beagan mhionaidean nochd scrion ùr.
The distinction between open eyes and closed eyes became smaller.	Dh'fhàs an eadar-dhealachadh eadar sùilean fosgailte agus sùilean dùinte nas lugha.
This guy did almost anything he wanted.	Rinn am fear seo cha mhòr rud sam bith a bha e ag iarraidh.
I was thinking of something else anyway.	Bha mi a’ smaoineachadh air rudeigin eile co-dhiù.
I have mixed feelings about it, and my feelings are just feelings.	Tha faireachdainn measgaichte agam mu dheidhinn, agus chan eil anns na faireachdainnean agam ach faireachdainnean.
No power, no effect, no one listening to me.	Gun chumhachd, gun bhuaidh, gun neach ag èisteachd rium.
If you want to do some writing.	Ma tha thu airson beagan sgrìobhaidh a dhèanamh.
There is something everywhere.	Anns gach àite tha rudeigin.
We need to see that we are taking action.	Feumaidh sinn fhaicinn gu bheil sinn a’ gabhail ceumannan.
Maybe he was okay.	Is dòcha gu robh e ceart gu leòr.
Too clear, these words.	Ro shoilleir, tha na faclan seo.
Maybe they weren't really meant to kill him.	Is dòcha nach robh iad dha-rìribh a’ ciallachadh a mharbhadh.
By getting them to work together, they could do anything.	Le bhith gan toirt gu bhith ag obair còmhla, b' urrainn dhaibh rud sam bith a dhèanamh.
He didn't think it was right.	Cha robh e a’ smaoineachadh gu robh e ceart.
I had a hard time hearing them myself.	Bha ùine chruaidh agam gan cluinntinn mi fhìn.
That is, of course you will see.	Is e sin, gu dearbh chì thu.
Our focus is on that.	Tha ar fòcas air sin.
Probably too clever for trust.	Is dòcha ro ghlic airson earbsa.
I need a way to find out which option was selected.	Feumaidh mi dòigh air faighinn a-mach dè an roghainn a chaidh a thaghadh.
I believe in love.	Tha mi a ' creidsinn ann an gaol.
I turned to one of my teachers from school.	Thionndaidh mi gu fear de na tidsearan agam bhon sgoil.
It feels like a battle.	Tha e a’ faireachdainn mar bhlàr.
You lie about things that do not matter.	Bidh thu a 'laighe mu rudan nach eil gu diofar.
Just appreciate any help.	Dìreach cuir luach air cuideachadh sam bith.
She didn't mean it.	Cha robh i ga chiallachadh.
I do not think that this is true.	Cha chreid mi gu bheil seo fìor.
Do this inside the body of the work.	Dèan seo taobh a-staigh corp na h-obrach.
In general, it is a complex number.	San fharsaingeachd, is e àireamh iom-fhillte a th’ ann.
Never.	Cha robh riamh.
To date, none of our patients have experienced any problems.	Chan eil duilgheadasan sam bith air a bhith ann an gin de na h-euslaintich againn gu ruige seo.
The school was empty, there was no one else around.	Bha an sgoil falamh, cha robh duine eile mun cuairt.
Spring is in the air people.	Tha an t-earrach anns na daoine adhair.
I hope not.	Tha mi an dòchas nach eil.
Who do you think?	Cò tha nad bheachd-sa.
He knows we have to have something to laugh at.	Tha fios aige gum feum rudeigin a bhith againn airson gàire a dhèanamh.
We are worried about her, where she might be.	Tha dragh oirnn mu deidhinn, far am faodadh i a bhith.
In fact, you may be one of your own.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil thu nad aon thu fhèin.
Making friends online was easy.	Bha e furasta caraidean a dhèanamh air-loidhne.
He has been dead for years.	Tha e air a bhith marbh airson bhliadhnaichean.
Be present with your child while you read a book to them.	A bhith an làthair còmhla ri do phàiste fhad ‘s a tha thu a’ leughadh leabhar dhaibh.
I used half of that and it was more than enough.	Chleachd mi leth den sin agus bha e còrr is gu leòr.
They are the products of plant life.	Tha iad nan toraidhean de bheatha lusan.
We chose our trees.	Thagh sinn na craobhan againn.
Nowhere is green or soft or weak or common.	Chan eil àite sam bith uaine no bog no lag no cumanta.
I really want them.	Tha mi gu mòr gan iarraidh.
I grabbed her hands.	Rug mi air a làmhan.
Not so, absolutely.	Chan ann mar sin, gu tur.
I need to get to work.	Feumaidh mi faighinn a dh'obair.
He took me with him with strength.	Thug e leis mi le neart.
Her strength, her power, she must have that.	A neart, a chumhachd, feumaidh sin a bhith aice.
It makes this easier.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa seo.
They make a reason.	Bidh iad a 'dèanamh adhbhar.
But here's what she wanted.	Ach seo na bha i ag iarraidh.
I totally agree with him.	Tha mi ag aontachadh gu tur leis.
It was quiet.	Bha e sàmhach.
You must have a starting position.	Feumaidh suidheachadh tòiseachaidh a bhith agad.
It was not an option.	Cha b’ e roghainn a bh’ ann.
However, there are a number of related studies that support our conclusions.	Ach, tha grunn sgrùdaidhean co-cheangailte a’ toirt taic do na co-dhùnaidhean againn.
It is a matter of culture.	Tha e na chùis cultar.
When they found it it was still at my door.	Nuair a lorg iad e bha e fhathast aig mo dhoras.
But let me put that in perspective for you.	Ach leig dhomh sin a chuir ann an sealladh dhut.
We had nothing to say to each other.	Cha robh dad againn ri ràdh ri chèile.
Not like the rest of us.	Chan ann mar an còrr againn.
He got it as a token.	Fhuair e e mar chomharradh.
But today's problems often arise from within.	Ach tha na duilgheadasan an-diugh tric a 'nochdadh bhon taobh a-staigh.
In fact, it is the only program in another language.	Gu dearbh 'se an aon phrògram ann an cànan eile a th' ann.
Some were quite normal, as they should be.	Bha cuid gu math àbhaisteach, mar a bu chòir dhaibh a bhith.
They are not the same.	Chan eil iad mar an ceudna.
Whatever they do, they will get an answer just the opposite.	Ge bith dè a nì iad, gheibh iad freagairt dìreach mu choinneamh.
I seldom left my room.	Is ann ainneamh a dh’ fhàg mi mo rùm.
She's really so sweet.	Tha i dha-rìribh cho milis.
Definitely went well at first.	Gu cinnteach chaidh e gu math aig an toiseach.
Well, of course, nothing else is going on.	Uill, gu dearbh, chan eil dad eile a 'dol air adhart.
He had no drugs in the house.	Cha robh drogaichean aige san taigh.
At least a week.	Co-dhiù seachdain.
They were both completely silent, very quiet.	Bha iad le chèile gu tur sàmhach, gu math sàmhach.
But for now, yes, you have to answer those questions.	Ach an-dràsta, tha, feumaidh tu na ceistean sin a fhreagairt.
Choose one or two or three.	Tagh fear no dhà no trì.
They will let you go.	Leigidh iad leat falbh.
They both started to hit me.	Thòisich an dithis aca air mo bhualadh.
She has every good reason to hate us.	Tha a h-uile adhbhar math aice a bhith gar gràin.
I was scared to death that you were hurt.	Bha eagal orm gu bàs gu robh thu air do ghoirteachadh.
But the game he gave me made me very happy.	Ach rinn an geama a thug e dhomh fìor thoileachas dhomh.
Instead of moving, we decided to leave.	An àite gluasad, chuir sinn romhainn falbh.
I need to be part of her decision.	Feumaidh mi a bhith mar phàirt den cho-dhùnadh aice.
Or you do not want to know the answer.	No chan eil thu airson faighinn a-mach am freagairt.
It was clearly leading to the outside.	Bha e gu soilleir a’ leantainn gu taobh a-muigh.
Count the fucking money, man.	Cunnt an t-airgead fucking, a dhuine.
I refused to read any of the stories.	Dhiùlt mi gin de na sgeulachdan a leughadh.
We will use my plan as an example.	Cleachdaidh sinn mo phlana mar eisimpleir.
It can grow from ground level to one growing season.	Faodaidh e fàs bho ìre na talmhainn gu aon ràith fàs.
They can hurt you if they think you know too much.	Dh’ fhaodadh iad do ghortachadh ma tha iad a’ smaoineachadh gu bheil thu eòlach air cus.
In the attack.	Anns an ionnsaigh.
I check the top of the screen.	Bidh mi a’ sgrùdadh mullach an sgrion.
You can not take the products and still eat anything you want.	Chan urrainn dhut na stuthan a ghabhail agus fhathast ithe rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
I want to see her strong and powerful.	Tha mi airson a faicinn làidir agus cumhachdach.
Start taking care of your health by learning as much as you can.	Tòisich a’ gabhail cùram mu do shlàinte le bhith ag ionnsachadh nas urrainn dhut.
They roll to the outside.	Bidh iad a 'roiligeadh chun an taobh a-muigh.
I was delighted with the young lady who chose my dress.	Bha mi toilichte leis a’ bhoireannach òg a thagh an dreasa agam.
Everything is a game for her.	Tha a h-uile dad na gheama dhi.
Don’t use a specific relationship type for every visit.	Na cleachd seòrsa dàimh sònraichte airson gach turas.
I don't run much.	Chan eil mi a’ ruith mòran.
Of course she is.	Gu dearbh tha i.
I agree with you about the length of the video.	Tha mi ag aontachadh riut mu fhad a’ bhidio.
You do not need to provide image data to sign the application.	Chan fheum thu dàta ìomhaigh a thoirt seachad gus ainm a chuir ris an iarrtas.
Yes, there is growing concern.	Tha, tha dragh a 'sìor fhàs.
In this regard, the following fact should be noted.	A thaobh seo, bu chòir an fhìrinn a leanas a thoirt fa-near.
Many games have the same thing.	Tha an aon rud aig mòran gheamannan.
Most of this comes from experience.	Chan eil a’ mhòr-chuid de seo a’ tighinn ach le eòlas.
A question was raised and everyone was silent.	Chaidh ceist a thogail agus bha a h-uile duine sàmhach.
I was comfortable there.	Bha mi cofhurtail an sin.
But that is not to say that things are easy.	Ach chan eil sin ri ràdh gu bheil cùisean furasta.
It worked like a machine.	Bha e ag obair mar inneal.
You really have stuck to something.	Tha thu dha-rìribh air cumail ri rudeigin.
I have my own style.	Tha an stoidhle agam fhìn.
I want them to do more too.	Tha mi airson gun dèanadh iad barrachd cuideachd.
This was the fourth goal.	B’ e seo an ceathramh tadhal.
Many others did, too.	Rinn mòran eile, cuideachd.
All animals survived to the end of the experiment.	Mhair a h-uile beathach gu deireadh an deuchainn.
The temperature was, of course, perfect.	Bha an teòthachd, gu dearbh, foirfe.
This can be understood in the following way.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a thuigsinn anns an dòigh a leanas.
We will not do them again any time.	Cha dèan sinn a-rithist iad fada sam bith.
After getting some practice from the students, the real experiment began.	Às deidh dha na h-oileanaich beagan cleachdaidh fhaighinn, thòisich an fhìor dheuchainn.
You might like it too.	Is dòcha gun còrd e riut cuideachd.
Soul was locked out, not inside.	Bha anam air a ghlasadh a-mach, chan ann a-staigh.
Then he got back in his car and pulled it out.	An uairsin fhuair e air ais sa chàr aige agus tharraing e a-mach e.
He could not give them up.	Cha b’ urrainn dha an toirt seachad.
This is not entirely fair.	Chan eil seo buileach cothromach.
Maybe she could wait for them somewhere.	Is dòcha gum faodadh i feitheamh orra am badeigin.
Everything works as it should.	Bidh a h-uile dad ag obair mar bu chòir.
It was his fourth race in two days.	B’ e seo an ceathramh rèis aige ann an dà latha.
He had little feeling in his hands and feet.	Cha robh mòran faireachdainn aige na làmhan agus na chasan.
This has changed somewhat.	Tha seo air atharrachadh gu ìre.
Quickly, please.	Gu sgiobalta, mas e do thoil e.
The cross itself was not large, perhaps a foot long.	B' i a' chrois fhèin nach robh mòr, 's dòcha troigh de dh'fhaid.
I can't believe this one hasn't sold yet.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach eil am fear seo air a reic fhathast.
No differences were found between groups in other parameters.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg eadar buidhnean ann am paramadairean eile.
Well you can say that.	Uill faodaidh tu sin a ràdh.
We took it in stride.	Ghabh sinn e mu seach san amas.
And, sadly, we've gotten away with it.	Agus tha e duilich gun d’ fhuair sinn air falbh bho sin.
We knew the situation was dangerous.	Bha fios againn gu robh an suidheachadh cunnartach.
I'll take a look at the pictures you got and take a few names.	Bheir mi sùil air na dealbhan a fhuair thu agus gabhaidh mi beagan ainmean.
And that is not helpful at all.	Agus chan eil sin cuideachail idir.
Have you heard of it.	An cuala tu uime.
This was his next film.	B’ e seo an ath film aige.
How culture is changing.	Mar a tha cultar ag atharrachadh.
Just need.	Dìreach feum.
Due to high demand, we are likely to book quickly.	Air sgàth iarrtas àrd, tha sinn dualtach àite a chuir air dòigh gu sgiobalta.
Old school, but effective.	Seann sgoil, ach èifeachdach.
Seven of these patients were female and seven were male.	Bha seachdnar de na h-euslaintich sin nam boireannaich agus seachdnar nam fireannaich.
He is very critical of himself.	Tha e gu math càineadh air fhèin.
It was a simple game, but it was a start.	B’ e geama sìmplidh a bh’ ann, ach b’ e toiseach tòiseachaidh a bh’ ann.
They could not escape otherwise.	Cha b’ urrainn dhaibh teicheadh ​​air dhòigh eile.
So he did.	Mar sin, rinn e.
You are not interested in your husband.	Chan eil ùidh agad anns an duine agad.
Derived from surface effects.	A 'tighinn bho bhuaidhean uachdar.
I seldom use this room.	Is ann ainneamh a bhios mi a’ cleachdadh an t-seòmar seo.
Be specific where you can, and be as special as you can.	Bi sònraichte far an urrainn dhut, agus bi cho sònraichte 's as urrainn dhut.
I’m never ready to drop characters.	Chan eil mi a-riamh deiseil airson caractaran a leigeil às.
Every step is important.	Tha a h-uile ìre cudromach.
That will not protect you.	Cha dìon an rud sin thu.
He needs credit.	Feumaidh e creideas.
Stay in touch with those who are most helpful to you.	Cùm ann an dlùth cheangal ris an fheadhainn as cuideachail dhut.
Be that as it may! 	Biodh e mar sin!
for so it must be.	oir mar sin feumaidh e bhith.
What a deal !.	Abair cùmhnant!.
I think it's there now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ann a-nis.
He will be home this weekend.	Bidh e dhachaigh an deireadh sheachdain seo.
He hit everything he had and finally he was motionless.	Bhuail e leis a h-uile rud a bh’ aige agus mu dheireadh cha robh e a’ gluasad.
However, while it works, it does not feel right.	Ach, fhad ‘s a tha e ag obair, chan eilear a’ faireachdainn gu robh e ceart gu leòr.
Something simple in the big picture, perhaps.	Rud sìmplidh san dealbh mhòr, is dòcha.
Same with your skin.	An aon rud ri do chraiceann.
A woman from our group saw the email and identified the dog.	Chunnaic boireannach bhon bhuidheann againn am post-d agus dh’ aithnich i an cù.
He doesn't think about career trends.	Chan eil e a’ smaoineachadh a thaobh gluasadan dreuchd.
They got right back to work.	Fhuair iad ceart air ais a dh'obair.
It just makes learning fun.	Bidh e a’ dèanamh ionnsachadh spòrsail.
There is only opportunity.	Chan eil ann ach cothrom.
She was clearly in a panic.	Bha i gu soilleir ann an clisgeadh.
I am here for info.	Tha mi an seo airson fiosrachadh.
Some of the numbers seemed to be off, so she ran code.	Bha coltas gu robh cuid de na h-àireamhan dheth, agus mar sin ruith i còd.
Everything you have said is true.	Tha a h-uile dad a thuirt thu fìor.
It just shows you who you're coming across.	Tha e dìreach a’ sealltainn dhut cò ris a tha thu a’ tighinn tarsainn.
Now deal with it.	A-nis dèiligeadh ris.
However, what existed is still there.	Ach, tha na bha ann fhathast ann.
See if anyone notices what is wrong.	Feuch an toir duine fa-near dè tha ceàrr.
I was very upset.	Bha mi gu math troimh-a-chèile.
There was something about it just.	Bha rudeigin mu dheidhinn dìreach.
That is human nature.	Is e sin nàdar daonna.
Not to say that.	Gun a bhith ag ràdh gu bheil.
Well, because it felt right.	Uill, oir bha e a’ faireachdainn ceart.
Just a minute, she said.	Dìreach mionaid, thuirt i.
One hundred men.	Ceud fear.
The idea was good, but the choice of material was not.	Bha am beachd math, ach cha robh an roghainn stuth.
Nothing bad ever happened to me.	Cha do thachair dad dona riamh dhomh.
Cover, and bring to a boil.	Còmhdaich, agus thoir gu boil.
But it is also the beginning.	Ach ’s e toiseach tòiseachaidh a th’ ann.
Fifteen subjects completed the last study.	Chrìochnaich còig cuspairean deug an sgrùdadh mu dheireadh.
It can never be so heavy as to sleep.	Chan fhaod a bhith cho trom na chadal.
The weather has been good a bit of outdoor play.	Tha an aimsir air a bhith math beagan cluich a-muigh.
But we work in other ways.	Ach bidh sinn ag obair ann an dòighean eile.
Now it was time to take the long road home.	A-nis bha an t-àm ann a dhol air an rathad fhada dhachaigh.
It may be sad.	Is dòcha gu bheil e duilich.
Let us know your thoughts in the comments.	Leig fios dhuinn do bheachdan anns na beachdan.
All three are almost round.	Tha na trì cha mhòr cruinn.
In practice, the difference may not be significant.	Ann an cleachdadh, is dòcha nach bi an eadar-dhealachadh cudromach.
Using this guide.	A 'cleachdadh an stiùireadh seo.
All physical use is just a means to this end.	Tha a h-uile cleachdadh corporra dìreach mar mheadhan air an adhbhar seo.
Talk about your concerns.	Bruidhinn mu na draghan agad.
He had a really good smile.	Bha gàire fìor mhath aige.
Probably a glass of wine.	Gloine fìon is dòcha.
This is not without risk.	Chan eil seo gun chunnart.
I came up with that story ready to write.	Thàinig mi a-steach leis an sgeulachd sin deiseil airson a sgrìobhadh.
There was really only one thing he needed to know.	Cha robh ann dha-rìribh ach aon rud a dh’ fheumadh fios a bhith aige.
She asked who lived here.	Dh’fhaighnich i cò bha a’ fuireach an seo.
You did not feel.	Cha robh thu a 'faireachdainn.
And he died.	Agus fhuair e bàs.
But someone else did.	Ach rinn cuideigin eile.
He talked to me about the problems in my life.	Bhruidhinn e rium mu dhuilgheadasan nam bheatha.
I was music.	'S e ceòl a bh' annamsa.
Thank you for your comment !.	Tapadh leibh airson do bheachd!.
Maybe she had said something.	Is dòcha gu robh i air rudeigin a ràdh.
He and his new friends sold drugs.	Reic e fhèin agus a charaidean ùra drogaichean.
Therefore, there is no need to have faith in this life.	Mar sin, chan eil feum air creideamh a bhith sa bheatha seo.
I do not want you.	Chan eil mi ag iarraidh ort.
Read on to find out how well it works.	Leugh air adhart gus faighinn a-mach dè cho math ‘s a tha e ag obair.
I have the address.	Tha an seòladh agam.
I kept my pace.	Chùm mi m' astar.
The school has refused.	Tha an sgoil air diùltadh.
I check every few hours.	Bidh mi a’ sgrùdadh a h-uile beagan uairean a thìde.
Everything is looking better than ever.	Tha a h-uile dad a’ coimhead nas fheàrr na bha e a-riamh.
I had just learned to read.	Bha mi dìreach air ionnsachadh leughadh.
They had to do it before another rain.	Dh'fheumadh iad a dhèanamh ro uisge eile.
Use food to show them that you are worried.	Cleachd biadh gus sealltainn dhaibh gu bheil dragh ort.
It's a good day saying one part of my brain.	Bidh e na latha math ag ràdh aon phàirt de m 'eanchainn.
I have to read the rest of that series.	Feumaidh mi an còrr den t-sreath sin a leughadh.
I got to see where the power is.	Fhuair mi faicinn far a bheil an cumhachd.
No sugar at all.	Chan eil siùcar idir idir.
I had heard the concept, but I hadn't done much research.	Bha mi air a’ bhun-bheachd a chluinntinn, ach cha robh mi air mòran sgrùdaidh a thoirt dha.
Most of the participants were professional.	Bha a’ mhòr-chuid de chom-pàirtichean proifeasanta.
They have the potential to be useful.	Tha comas aca a bhith feumail.
That was certainly a boon to the economy.	Bha sin gu cinnteach na bhuannachd don eaconamaidh.
It is considered a positive effect.	Thathas den bheachd gur e deagh bhuaidh a th’ ann.
After me of course !.	Às deidh dhomh gu dearbh!.
I hadn’t thought about it at all.	Cha robh mi air smaoineachadh oirre idir.
And you can't even buy those anymore.	Agus chan urrainn dhut eadhon an fheadhainn sin a cheannach tuilleadh.
I think he was proud of me at the time.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e moiteil àsam aig an àm sin.
So you have to decide for yourself.	Mar sin feumaidh tu co-dhùnadh dhut fhèin.
Bodies are one and the same.	Is e an aon rud a th’ ann cuirp.
Unfortunately we have been fired.	Gu mì-fhortanach tha sinn air ar cur dheth.
He will not know.	Cha bhi fios aige.
I'm a little scared of the city itself.	Tha beagan eagal orm ron bhaile-mhòr fhèin.
We didn't know her.	Cha robh sinn eòlach oirre.
No one else moved up there.	Cha do ghluais duine eile suas an sin.
It's the same one.	'S e an aon fhear a th' ann.
I mean, your parents.	Tha mi a’ ciallachadh, ur pàrantan.
This issue represents an exception to the rule.	Tha a’ chùis seo a’ riochdachadh eisgeachd seach an riaghailt.
God makes it very clear.	Tha Dia ga dhèanamh glè shoilleir.
Everything was so easy, so fast.	Bha a h-uile dad cho furasta, cho luath.
At times, the product is a combination of other products.	Aig amannan, tha an toradh na mheasgachadh de thoraidhean eile.
Take care of her.	Gabh cùram dhi.
A similar increase is not seen within the action comparison of the list.	Chan eil àrdachadh coltach ris ri fhaicinn taobh a-staigh coimeas gnìomh an liosta.
I have to go out.	Feumaidh mi a dhol a-mach.
Such lies about it.	A leithid de bhreugan mu dheidhinn.
I will make a difference.	Nì mi diofar.
People should respect the difference of opinion.	Bu chòir do dhaoine spèis a thoirt don eadar-dhealachadh beachd.
They were destroyed.	Chaidh an sgrios.
But the web level does not.	Ach chan eil an ìre lìn a 'dèanamh.
Your whole life is a lie.	Tha do bheatha gu lèir na bheatha bhreug.
It could have been done.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a dhèanamh.
Just remember a little bit.	Dìreach cuimhnich beagan air.
But he misses the bigger picture.	Ach tha e ag ionndrainn an dealbh nas motha.
This is probably what most of your examples do.	Tha e coltach gur e seo a bhios a’ mhòr-chuid de na h-eisimpleirean agad a’ dèanamh.
It can be.	Faodaidh e bhith.
She noticed her friend's expression.	Mhothaich i abairt a caraid.
But he was in trouble.	Ach bha e ann an trioblaid.
I was amazed at how quickly it felt.	Chuir e iongnadh orm cho luath sa bha e a’ faireachdainn.
Also, it is good practice for me.	Cuideachd, tha e na chleachdadh math dhomh.
The original position is shown as a red line.	Tha an suidheachadh tùsail air a nochdadh mar loidhne dhearg.
Something else was needed.	Bha feum air rudeigin eile.
She, too, had been crying.	Bha i, cuideachd, air a bhith a’ caoineadh.
And no.	Agus chan eil.
And you know that's our choice.	Agus tha fios agad gur e sin an roghainn againn.
The figure remains.	Tha am figear fhathast.
I had a lot of fun playing music with my friends.	Bha cus spòrs agam a’ cluich ceòl le mo charaidean.
We have returned.	Tha sinn air tilleadh.
It's not a good combination.	Chan e measgachadh math a th’ ann.
High prices were demanded for everything.	Chaidh prìsean àrda iarraidh airson a h-uile càil.
But they are not so much fun to do for me.	Ach chan eil iad cho spòrsail ri dhèanamh dhòmhsa.
Score one for me.	Sgòr aon dhomh.
It would be very nice.	Bhiodh e gu math snog.
Be sure to check out the video to see it in action!	Dèan cinnteach gun toir thu sùil air a’ bhidio airson fhaicinn ann an gnìomh!.
Stop and wait, then move on again.	Stad agus feitheamh, an uairsin ghluais air adhart a-rithist.
Nothing was possible we were told.	Cha robh dad comasach chaidh innse dhuinn.
He had never found a win.	Cha robh e air buannachadh a lorg idir.
She couldn't.	Cha b' urrainn i.
The whole family can't wait to see the party pictures.	Chan urrainn don teaghlach gu lèir feitheamh gus na dealbhan pàrtaidh fhaicinn.
He thought it was going to get better.	Bha e a’ smaoineachadh gun robh e a’ dol a dh’fhàs nas fheàrr.
Beautiful place to stay.	Àite brèagha airson fuireach.
This is where the determined mind began to play its role.	Seo far an do thòisich an inntinn chinnteach air a dhreuchd a chluich.
I sold those.	Reic mi iad sin.
I wonder what can go wrong with the code.	Saoil dè as urrainn a bhith ceàrr leis a’ chòd.
Tomorrow, he thought.	A-màireach, smaoinich e.
It makes other things clear.	Tha e a’ dèanamh rudan eile soilleir.
Everything is new here.	Tha a h-uile dad ùr an seo.
He told her not to worry about the music.	Thuirt e rithe gun a bhith draghail mun cheòl.
And maybe.	Agus 's dòcha.
I wanted something to happen.	Bha mi airson gun tachradh rudeigin.
I can't take back what happened.	Chan urrainn dhomh na thachair a thoirt air ais.
They can change the structure.	Faodaidh iad an structar atharrachadh.
The day started like most other days.	Thòisich an latha mar a’ mhòr-chuid de làithean eile.
So it should not be completely limitless.	Mar sin cha bu chòir dha a bhith gu tur gun chrìochan.
The battle was not easy, however.	Cha robh am blàr furasta, ge-tà.
A world where anything is possible.	Saoghal far a bheil rud sam bith comasach.
She had to go to hospital.	Bha aice ri dhol dhan ospadal.
I felt so proud.	Bha mi a’ faireachdainn cho moiteil.
Points with error bars indicate the values ​​we found.	Bidh puingean le bàraichean mearachd a’ sealltainn nan luachan a lorg sinn.
That just scared me.	Chuir sin dìreach eagal orm.
Both were injured during the escape.	Chaidh an dithis a ghoirteachadh nuair a chaidh an teicheadh.
And he should care.	Agus bu chòir dha cùram.
The room had a desk with an internet connection which worked well.	Bha deasc san t-seòmar le ceangal eadar-lìn a dh'obraich gu math.
You need to release this pressure before it causes more problems.	Feumaidh tu an cuideam seo a leigeil ma sgaoil mus adhbhraich e barrachd dhuilgheadasan.
It was so forever, and always will be.	Bha e mar sin gu bràth, agus bidh gu bràth.
It didn't take him long to tell anyone what would happen.	Cha tug e fada dha sin innse do dhuine sam bith, mar a thachras.
The war continues.	Tha an cogadh a’ leantainn.
He is a boy.	'S e balach a th' ann.
There was plenty of time back then.	Bha ùine gu leòr ann air ais an uairsin.
My husband had the same thing on every other device.	Bha an aon rud airson a h-uile inneal eile air an duine agam.
Very fitting, it went right in, and they have stayed in place ever since.	Fìor fhreagarrach, chaidh e a-steach ceart, agus tha iad air fuireach nan àite bhon uair sin.
There are only so many interview questions out there.	Chan eil ach uimhir de cheistean agallaimh a-muigh an sin.
Of course, it may not mean anything.	Gu dearbh, is dòcha nach eil e a 'ciallachadh rud sam bith.
Well, that's really it.	Uill, sin e dha-rìribh.
By the time we knew it, it hardly made any difference.	Mun àm a bha fios againn, cha mhòr gum biodh e gu diofar tuilleadh.
He is a man.	'S e duine a th' ann.
Or maybe she did.	No 's dòcha gun do rinn i.
No child can see it written.	Chan fhaic leanabh ga sgrìobhadh.
It seemed like they couldn't stop.	Bha e coltach nach b’ urrainn dhaibh stad.
I let the men go home early.	Leig mi leis na fir a dhol dhachaigh tràth.
After that who knows.	Às deidh sin cò aig a tha fios.
For this reason, you want to contact a professional.	Air an adhbhar seo, tha thu airson fios a chuir gu proifeasanta.
Truth seemed right on all sides.	Bha coltas ceart air fìrinn air gach taobh.
But we are wrong.	Ach tha sinn ceàrr.
However, two interesting features are present.	Ach, tha dà fheart inntinneach an làthair.
I believe this is below.	Tha mi creidsinn gu bheil seo gu h-ìosal.
That piece of magic was never clear to me before.	Cha robh am pìos draoidheachd sin soilleir dhomh roimhe.
We have been doing this for years.	Tha sinn air seo a dhèanamh airson bhliadhnaichean.
It really is growing.	Tha i dha-rìribh a’ fàs.
The process is not yet in production.	Chan eil am pròiseas fhathast ann an riochdachadh.
She could not cope with this now.	Cha b’ urrainn dhi dèiligeadh ri seo a-nis.
He could not call at this time.	Cha b’ urrainn dha fònadh aig an uair seo.
I'll see that now.	Chì mi sin a-nis.
It was time to relax.	Bha an t-àm ann fois a ghabhail.
The other side was worse.	Bha an taobh eile na bu mhiosa.
They were coming to me.	Bha iad a’ tighinn thugam.
We hated it.	Bha gràin againn air.
To remember the first time he saw her.	Airson cuimhneachadh air a’ chiad uair a chunnaic e i.
My confidence increased.	Mheudaich mo mhisneachd.
Think of the boys who made it.	Smaoinich air na balaich a rinn e.
I was able to get to it recently and finish it.	Chaidh agam air faighinn thuige o chionn ghoirid agus crìoch a chuir air.
The way to do this is through practice testing.	Is e an dòigh air seo a dhèanamh tro dheuchainnean cleachdaidh.
Insurance is not interest free.	Chan e riadh a th’ ann an àrachas.
Yes, we'll see the others.	Seadh, chì sinn an fheadhainn eile.
The house was quiet, everyone else was asleep.	Bha an taigh sàmhach, a h-uile duine eile a bha ann na chadal.
I stepped back when she got up from the chair again.	Cheum mi air ais nuair a dh’ èirich i a-mach às a’ chathair a-rithist.
She was once an internet friend of mine.	Bha i uaireigin na caraid eadar-lìn agam.
The staff were good and professional.	Bha an luchd-obrach math agus proifeasanta.
He made it clear that he expected her to make it out.	Rinn e soilleir gun robh e an dùil gun dèanadh i a-mach e.
You will have four pieces.	Bidh ceithir pìosan agad.
I thought he was going to kill him.	Bha mi a’ smaoineachadh gum marbhadh e e.
If it weren't for her husband and the fire itself.	Mur biodh e air son an duine aice 's an teine ​​fein.
Get something online as soon as possible.	Faigh rudeigin air-loidhne cho luath ‘s a ghabhas.
But it was a war.	Ach b’ e cogadh a bha seo.
Maybe I should be.	Is dòcha gum bu chòir dhomh a bhith.
Let me tell you, then, what has been done.	Leig dhomh innse, ma-thà, dè a chaidh a dhèanamh.
You need support, education and someone just to listen to you.	Feumaidh tu taic, foghlam agus cuideigin dìreach airson èisteachd riut.
I had a few new friends.	Bha beagan charaidean ùra agam.
It will give you the peace of mind in accepting what will be.	Bheir e dhut an socair gabhail ris na bhios ann.
Pull the power up through your body and out your hand.	Tarraing an cumhachd suas tro do bhodhaig agus a-mach do làmh.
Things are fine, thank you.	Tha cùisean math, tapadh leat.
I can't lie down.	Chan urrainn dhomh laighe.
I am open to anything.	Tha mi fosgailte airson rud sam bith.
I don't know why.	Chan eil fios agam dè an adhbhar a th’ agam.
This appears to be a smaller version of an open office.	Tha e coltach gur e dreach nas lugha de dh’ oifis fhosgailte a tha seo.
He had plenty of women for a while.	Bha gu leòr de bhoireannaich aige airson greiseag.
My focus group says it's the best debate it's ever had.	Tha am buidheann fòcais agam ag ràdh gur e an deasbad a b’ fheàrr a bh’ aige a-riamh.
You are not a free person.	Chan e duine saor a th’ annad.
The door was still closed and locked.	Bha an doras fhathast dùinte agus glaiste.
Oh, you've been crying too.	O, tha thu air a bhith a 'caoineadh cuideachd.
People call them 'strong women', but they are just tough.	Canaidh daoine riutha ‘boireannaich làidir’, ach chan eil annta ach cruaidh.
The solutions are available.	Tha na fuasglaidhean rim faighinn.
The time was too short.	Bha an ùine ro ghoirid.
It has changed, from world to world.	Dh’atharraich e, bho shaoghal gu saoghal.
Now the third approach is for the recovery process.	A-nis tha an treas dòigh-obrach airson a 'phròiseas ath-bheothachaidh.
There is no waiting anymore.	Chan eil feitheamh tuilleadh.
But that was a small part of his life.	Ach bha pàirt bheag aig a’ chùis sin na bheatha.
Maybe he did.	'S dòcha gun do rinn.
But it ended there.	Ach thàinig e gu crìch an sin.
That seems like a lot of money.	Tha sin coltach gu math daor.
It looked weak.	Sheall e lag.
Add the wet mixture to the dryer and stir together.	Cuir am measgachadh fliuch ris an tiormachadh agus gluais còmhla.
These two were so amazing throughout the whole process.	Bha an dithis seo cho iongantach tron ​​​​phròiseas gu lèir.
We look and find.	Bidh sinn a 'coimhead agus a' lorg.
That understanding allowed me to move through.	Thug an tuigse sin cothrom dhomh gluasad troimhe.
The plant is very nice.	Tha an lus gu math snog.
On the face of it, she has nothing.	Air an aghaidh, chan eil dad aice.
That was special.	Bha sin sònraichte.
This rule has been followed by this court in several cases.	Tha an riaghailt seo air a leantainn leis a’ chùirt seo ann an grunn chùisean.
Of course, this whole thing is one big mistake.	Gu dearbh, tha an rud gu lèir seo na aon mhearachd mòr.
So, think of a plan.	Mar sin, smaoinich e air plana.
Hence the church.	Uime sin, an eaglais.
I have no doubt that his stories are mostly true.	Chan eil teagamh sam bith agam gu bheil na sgeulachdan aige fìor sa mhòr-chuid.
With her will be our old man.	Còmhla rithe bidh am bodach againn.
They know what went down.	Tha fios aca dè chaidh sìos.
I started as a non-professional.	Thòisich mi mar neach nach robh proifeasanta.
I would have found it before this time.	Bhithinn air a lorg ron àm seo.
No matter where they are from.	Ge bith cò às a tha iad.
I’ll post this somewhere else, so everyone can read.	Postaidh mi seo an àiteigin eile, gus an urrainn dha a h-uile duine a leughadh.
They will not last long.	Cha mhair iad fada.
Did we comment on it.	An tug sinn beachd sam bith air.
It was life.	B’ e beatha a bh’ ann.
It was just perfect.	Bha e dìreach air leth freagarrach.
Do you understand what that means, said the woman.	A bheil thu a’ tuigsinn dè tha sin a’ ciallachadh, thuirt am boireannach.
You are responsible for me.	Tha thu an urra riumsa.
Today, there will be no middle ground.	An-diugh, cha bhi talamh meadhanach ann.
Not just the way she looks.	Chan ann dìreach mar a tha i a’ coimhead.
Just our opinion though.	Dìreach ar beachd ge-tà.
I think it will be this week.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e ann an t-seachdain seo.
That's why we put it in with the old men.	Sin as coireach gun do chuir sinn a-steach e leis na bodaich.
Instead, it took me a long time to rub it.	An àite sin, thug e orm a bhith fada airson a suathadh.
He has met one woman who lights it almost as many.	Tha e air coinneachadh ri aon bhoireannach a tha ga lasadh cha mhòr na h-uimhir.
Now the situation has changed.	A-nis tha an suidheachadh air tionndadh.
Demonstrates what these people know.	A’ sealltainn na tha fios aig na daoine sin.
You are powerful only if we give you the power.	Chan eil thu cumhachdach ach ma bheir sinn an cumhachd dhut.
He had two children with him.	Bha an dithis chloinne aige còmhla ris.
However, staff said they had no control over this issue.	Ach, thuirt an luchd-obrach nach robh smachd aca air a' chùis seo.
It started slowly.	Thòisich e gu slaodach.
She did it, almost.	Rinn i e, cha mhòr.
She has the support and example of her family.	Tha taic agus eisimpleir a teaghlaich aice.
I'm going to lose seven years of family.	Tha mi a’ dol a chall seachd bliadhna de theaghlach.
Most are easy.	Tha a’ mhòr-chuid furasta.
The status of this dog may change at any time.	Faodaidh inbhe a’ chù seo atharrachadh aig àm sam bith.
I wanted to go up and see friends.	Bha mi airson a dhol suas agus caraidean fhaicinn.
All types of data were normally circulated.	Bha a h-uile seòrsa dàta air a chuairteachadh àbhaisteach.
And we drive to where we need to get.	Agus bidh sinn a 'draibheadh ​​​​gu far am feum sinn faighinn.
This part has been repeated several times.	Tha am pàirt seo air ath-aithris grunn thursan.
In the final analysis, it does not matter.	Anns an anailis dheireannach, chan eil e gu diofar.
Government made in any form, shape or form.	Riaghaltas air a dhèanamh ann an dòigh, cumadh no cruth sam bith.
They had one.	Bha am fear aca.
However, there are other problems.	Ach, tha duilgheadasan eile ann.
We took you to the doctor.	Thug sinn chun an dotair thu.
Nothing moved forward.	Cha do ghluais dad air beulaibh.
We left only the dead and the soon to die.	Dh'fhàg sinn a-mhàin na mairbh agus an fheadhainn a gheibh bàs a dh'aithghearr.
Many factors need to be considered.	Feumar beachdachadh air mòran fhactaran.
The way he kept his hand on the gun.	An dòigh sa chùm e a làmh air a’ ghunna.
None of them wanted to do it.	Cha robh gin dhiubh airson a dhèanamh.
There are ways.	Tha dòighean ann.
He held a long stick.	Bha e a’ cumail maide fada.
He would be killed.	Bhiodh e air a marbhadh.
A lot of it is a little too low a level.	Tha tòrr dheth beagan ro ìosal ìre.
Bring your children if you have them.	Thoir leat do chlann ma tha iad agad.
In addition, both schools collected data but did nothing with the data.	A bharrachd air an sin, chruinnich an dà sgoil dàta ach cha do rinn iad dad leis an dàta.
I was good, but not good enough.	Bha mi math, ach cha robh math math gu leòr.
I will keep you informed of training progress.	Cumaidh mi fios riut mu adhartas trèanaidh.
I do not know how to explain it.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi e.
To the floor.	Chun an ùrlair.
Use the opening discussion to help guide student thinking.	Cleachd an deasbad fosglaidh gus cuideachadh le bhith a’ stiùireadh smaoineachadh nan oileanach.
We both work in the same way.	Tha sinn le chèile ag obair mar an ceudna.
Until he understood.	Gus an do thuig e.
Then his whole right hand.	An uairsin a làmh dheas gu lèir.
No one was moving in the city streets below.	Cha robh duine a 'gluasad ann an sràidean a' bhaile gu h-ìosal.
I thought you would pay attention.	Bha mi a’ smaoineachadh gun toireadh tu an aire.
It was necessary to get to this point.	Bha e riatanach faighinn chun na h-ìre seo.
An hour before an hour.	Uair roimh uair.
They had never done such a thing before.	Cha do rinn iad a leithid a-riamh roimhe.
The home will take three.	Bheir an dachaigh trì.
I did not speak to her.	Cha do bhruidhinn mi rithe.
But the screen ends up going black again.	Ach thig an sgrion gu crìch a’ dol dubh a-rithist.
You may not be doing that same project today.	Is dòcha nach eil thu fhathast a’ dèanamh an aon phròiseact sin an-diugh.
Remember, you will not be paid for this.	Cuimhnich, cha tèid do phàigheadh ​​​​airson seo.
I would get a special smell.	Gheibhinn fàileadh sònraichte.
I certainly don't seem to be scared.	Gu cinnteach chan eil coltas gu bheil eagal oirre orm.
But it's different, too.	Ach tha e eadar-dhealaichte, cuideachd.
No, that's a wrong word.	Chan e, is e facal ceàrr a tha sin.
Anyway, not according to the usual rules.	Co-dhiù, chan ann a rèir nan riaghailtean gnàthach.
That is a big deal.	Is e gnothach mòr a tha sin.
Someone wanted information from him.	Bha cuideigin ag iarraidh fiosrachaidh bhuaithe.
No process will be easy or quick.	Cha bhi pròiseas sam bith furasta no luath.
We do what he tells us.	Tha sinn a’ dèanamh na tha e ag innse dhuinn.
Life got better.	Dh’ fhàs beatha na b’ fheàrr.
We only released it a month ago.	Cha do leig sinn a-mach e ach mìos air ais.
I was never comfortable in a crowd.	Cha robh mi a-riamh cofhurtail ann an sluagh.
So we can keep both questions open.	Mar sin is urrainn dhuinn an dà cheist a chumail fosgailte.
He hoped he would never have to use it again.	Bha e an dòchas nach fheumadh e a chleachdadh tuilleadh.
Not just in time, but early.	Chan ann a-mhàin ann an ùine, ach tràth.
Literature is full of anger.	Bidh litreachas a’ dol làn fhearg sam bith.
Data were analyzed using the selection method.	Chaidh dàta a sgrùdadh a’ cleachdadh an dòigh dòighean taghaidh.
This is where there is a strong conflict over the facts.	Is ann an seo a tha còmhstri làidir ann mu na fìrinnean.
Participants were not informed of the purpose of the home visit in advance.	Cha deach innse do chom-pàirtichean adhbhar an turais dachaigh ro làimh.
But some will.	Ach nì cuid.
They were very, very, very loud.	Bha iad glè, glè, glè àrd.
That is not very practical.	Chan eil sin fìor phractaigeach.
They make money, not us.	Bidh iad a’ dèanamh airgead, chan e sinne.
He was wearing a suit now.	Bha deise air a-nis.
Be back in a few days.	Bi air ais ann am beagan làithean.
The laughter is gone.	Dh’fhalbh an gàire.
She could have done that, if she had asked.	Dh’ fhaodadh i a bhith air sin a dhèanamh, nam biodh i air iarraidh.
We don't need words for this time.	Chan eil feum againn air faclan airson na h-ùine seo.
As he did, he sat the second sack at his feet.	Mar a rinn e, shuidh e an dàrna poca aig a chasan.
There they stood.	An sin sheas iad.
Not with her, not with anyone.	Chan ann leatha, chan ann le duine sam bith.
Take the example of water and ice.	Gabh eisimpleir uisge is deigh.
They are good together.	Tha iad math còmhla.
This is a personal blog and not a business.	Is e blog pearsanta a tha seo agus chan e gnìomhachas.
Fuck the police.	Fuck na poileis.
You asked for the truth.	Dh'iarr thu an fhìrinn.
Many more were on display.	Bha mòran eile air an taisbeanadh.
I wish the two of them could work things out together.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn don dithis rudan obrachadh a-mach còmhla.
I will give you this house.	Bheir mi an taigh seo dhut.
She hated me.	Bha gràin aice orm.
But he let you in.	Ach leig e a-steach thu.
And so it falls out among us.	Agus mar sin tha e a’ tuiteam a-mach nar measg fhèin.
He has one brother and one sister.	Tha aon bhràthair agus aon phiuthar aige.
Not even thinking hard.	Gun eadhon smaoineachadh gu cruaidh.
Well, the police were there, and there were other people around.	Uill, bha na poilis ann, agus bha daoine eile mun cuairt.
Don't lie to me again.	Na dèan breug dhomh a-rithist.
Don't let this break your spirit.	Na leig le seo do spiorad a bhriseadh.
This issue is over.	Tha a’ chùis seo seachad.
The doctor was young.	Bha an dotair òg.
Two of the classes are teacher and student.	Tha dhà de na clasaichean nan tidsear agus nan oileanach.
Several answers were possible.	Bha grunn fhreagairtean comasach.
He is now one of them.	Tha e a-nis mar aon dhiubh.
I'm struggling with this myself.	Tha mi a’ strì le seo mi-fhìn.
I once had an unusual experience with a cat.	Bha eòlas neo-àbhaisteach agam uaireigin le cat.
Instead, it sounds silly to me.	An àite sin, tha e coltach riumsa gòrach, a-mhàin.
These are round.	Tha iad sin cruinn.
We thought they were very beautiful.	Bha sinn den bheachd gu robh iad gu math brèagha.
All elements have the correct length.	Tha fad ceart aig na h-eileamaidean uile.
That was the biggest change.	B’ e sin an t-atharrachadh as motha.
You can check out this link.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air a’ cheangal seo.
We had no idea what was going on.	Cha robh fios againn dè bha a’ tachairt.
These are important at this time of history.	Tha iad sin cudromach san uair seo de dh'eachdraidh.
It will shock you.	Cuiridh e clisgeadh ort.
This is due to a combination of side effects.	Tha seo mar thoradh air measgachadh de bhuaidhean.
Plus, your messenger service skills are wonderful.	A bharrachd air an sin, tha na sgilean seirbheis teachdaiche agad mìorbhuileach.
Still, there was a grip.	Fhathast, bha grèim ann.
He just lets the boy go.	Tha e dìreach a’ leigeil leis a’ ghille falbh.
There was no change, and he did not expect it to be.	Cha robh atharrachadh ann, agus cha robh dùil aige gum biodh.
This idea is not the problem.	Chan e am beachd seo an duilgheadas.
I could see them through the kitchen window.	Bha mi gam faicinn tro uinneag a’ chidsin.
I liked the shape because they looked different.	Chòrd an cumadh rium oir bha coltas eadar-dhealaichte orra.
I don't go through that at all.	Chan eil mi a’ dol troimhe sin idir.
But he would not see them.	Ach chan fhaiceadh e iad.
But the children had to believe it.	Ach dh'fheumadh a' chlann a chreidsinn.
I press my lips together.	Bidh mi a 'bruthadh mo bhilean còmhla.
I think that's a cool quality.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e càileachd fionnar a tha sin.
They are stories about and rarely heard by people.	Is e sgeulachdan a th’ annta mu agus le daoine nach cluinnear ach ainneamh.
Meeting her was like meeting an old friend.	Bha coinneachadh rithe coltach ri coinneachadh ri seann charaid.
Measuring frequency is a great way to measure time.	Is e dòigh air leth math a bhith a’ tomhas tricead mar ghnìomh ùine.
I feel that's the difference.	Tha mi a’ faireachdainn gur e sin an diofar.
I would never tell you, ever.	Cha bhithinn a-riamh ag innse dhut, a-riamh.
Then the world would be a better place.	An uairsin bhiodh an saoghal na àite nas fheàrr.
But think about the different options available to you online.	Ach smaoinich air na diofar roghainnean a tha rim faighinn dhut air-loidhne.
No, not like saying the word.	Chan e, chan ann mar a bhith ag ràdh am facal.
We can see it happening before our very eyes.	Chì sinn e a’ tachairt air beulaibh ar sùilean.
That's what people would call them.	’S e sin a chanadh daoine riutha.
He did not want her to know that he knew she was watching him.	Cha robh e airson gum biodh fios aice gu robh fios aige gu robh i ga choimhead.
They told me to look around.	Thuirt iad rium coimhead mun cuairt.
Going with the flow.	A 'dol leis an t-sruth.
It exists to be unique, different and free.	Tha e ann airson a bhith air leth, eadar-dhealaichte agus saor.
Especially with a small group, this can be a good value.	Gu sònraichte le buidheann bheag, faodaidh seo a bhith na luach math.
She poured her coffee and looked me in the eye.	Chuir i a cofaidh sìos agus choimhead i mi san t-sùil.
That has made almost no difference.	Cha mhòr gu bheil sin air diofar sam bith a dhèanamh.
The concept is simple.	Tha am bun-bheachd sìmplidh.
At least the plan was to be there so often.	Co-dhiù b' e am plana a bhith ann cho tric.
Take action, get a signal.	Dèan gnìomh, faigh comharra.
Other than that, they couldn't be more different.	A bharrachd air an sin, cha b’ urrainn dhaibh a bhith nas eadar-dhealaichte.
Just sitting there waiting for us.	Dìreach suidhe an sin a 'feitheamh oirnn.
Every heart wants love.	Tha a h-uile cridhe ag iarraidh gaol.
Now, more than ever, women have played another part in their lives.	A-nis, nas motha na bha e a-riamh, tha boireannaich air pàirt eile a ghabhail nam beatha.
He heard the voice again.	Chuala e an guth a-rithist.
To look but then no one knows.	Gus coimhead ach an uairsin chan eil fios aig duine.
Treatment can change over time, however.	Faodaidh làimhseachadh atharrachadh thar ùine, ge-tà.
Why not? 	Carson nach biodh?
lived with him.	shaoil ​​leis.
But the boy was the worst.	Ach 's e am balach a bu mhiosa.
A representative test is shown under each data set.	Tha deuchainn riochdachail air a shealltainn fo gach seata dàta.
It came out really nice.	Thàinig e a-mach gu math snog.
The samples were prepared.	Dh'ullaich na samples.
They were alerted.	Chaidh an aire a thoirt dhaibh.
He is sitting here.	Tha e na shuidhe an seo.
Someone is trying to sleep.	Tha fear a’ feuchainn ri cadal.
But companies can go too far.	Ach faodaidh companaidhean a dhol ro fhada.
The definition and purpose of the control group are reviewed.	Thathas ag ath-sgrùdadh mìneachadh agus adhbhar na buidhne smachd.
I can't even begin to know how serious his injuries are.	Chan urrainn dhomh eadhon tòiseachadh air faighinn a-mach dè cho dona ‘s a tha na leòntan aige.
I did not think that big man hurt him, but still.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun do ghortaich am fear mòr sin e gu mòr, ach fhathast.
That is a long way off.	Tha sin fada agus goirid dheth.
The situation is getting worse.	Tha an suidheachadh a’ fàs nas miosa.
And the wait paid off.	Agus phàigh am feitheamh.
There has to be another way, he thought.	Feumaidh dòigh eile a bhith ann, smaoinich e.
You can see what you are thinking.	Chì thu na tha thu a’ smaoineachadh.
They leave no room for reasonable doubt.	Chan eil iad a 'fàgail àite airson teagamh reusanta.
I remember most of those things.	Tha cuimhne agam air a’ mhòr-chuid de na rudan sin.
The audience is women.	Is e boireannaich an luchd-èisteachd.
Let's listen.	Gabhamaid èisteachd.
He paused briefly and looked around.	Stad e goirid agus sheall e mun cuairt.
This is your first post.	Seo a’ chiad phost agad.
My hands were full with the children.	Bha mo làmhan làn leis a' chloinn.
They can't see what he saw.	Chan fhaic iad na chunnaic e.
That's exactly what is needed.	Is e sin dìreach a tha a dhìth.
This formed the basis of our judgment.	Bha seo na bhunait airson ar breithneachadh.
In fact, we are going to be much better off.	Gu dearbh, tha sinn gu bhith tòrr nas fheàrr.
So there is plenty of content available for your money.	Mar sin tha susbaint gu leòr ri fhaighinn airson do chuid airgid.
Our floor is upstairs.	Tha an làr againn gu h-àrd.
It's just that we're pretty much in a numbers game right now.	Is e dìreach gu bheil sinn caran ann an geama àireamhan an-dràsta.
The real problem is how the meat is raised and prepared.	Is e an duilgheadas dha-rìribh mar a tha an fheòil air a thogail agus air ullachadh.
Outside the phrase.	Taobh a-muigh an abairt.
The boys were doing well.	Bha na balaich a’ dol gu math.
This is it, heart and soul.	Is e so e, cridhe agus anam.
The position will remain open until it is filled.	Bidh an suidheachadh fosgailte gus an tèid a lìonadh.
She was right to know.	Bha e ceart fios a bhith aice.
The higher the score, the higher the level of social support.	Mar as àirde an sgòr, is ann as àirde an ìre de thaic shòisealta.
We prove that this is not the case.	Tha sinn a’ dearbhadh nach urrainn seo a bhith fìor.
But this one was in the hands of the people.	Ach bha am fear seo aig làimh an t‑sluaigh.
Therefore, a new treatment program was developed for this target group.	Mar sin, chaidh prògram làimhseachaidh ùr a leasachadh don bhuidheann targaid seo.
And sort of a fat part.	Agus seòrsa de phàirt geir.
What people know, they know.	Na tha fios aig daoine, tha fios aca.
They go back to the beginning of it all.	Bidh iad a’ dol air ais gu toiseach a h-uile càil.
Now, at last, he felt confident.	A-nis, mu dheireadh, bha e a 'faireachdainn cinnteach às fhèin.
God did not put us to death.	Cha d'rinn Dia sinn gu bàs.
None of the patients had major complications during or after surgery.	Cha robh duilgheadasan mòra aig gin de na h-euslaintich rè no às deidh an lannsaireachd.
We were both.	Bha an dithis againn.
It could be people from a different race or class.	Is dòcha gur e daoine bho rèis no clas eile a th’ ann.
Lots of events there in the coming months.	Tòrr thachartasan an sin sna mìosan a tha romhainn.
No one is happy.	Chan eil duine toilichte.
Stable, but getting better.	Seasmhach, ach tha e a’ fàs nas fheàrr.
The locked eyes.	An sùilean glaiste.
But that's it.	Ach sin e.
Then this is not necessary for the future.	An uairsin chan eil seo riatanach airson an ama ri teachd.
We could report.	B’ urrainn dhuinn aithris a dhèanamh.
But it's still hard to get here.	Ach fhathast tha e doirbh falbh an seo.
But they should.	Ach bu chòir dhaibh.
It was more important.	Bha e na bu chudromaiche.
You cannot progress on it.	Chan urrainn dhut adhartas a dhèanamh air.
You saw it.	Chunnaic thu e.
It was an order.	B’ e òrdugh a bh’ ann.
It's not going to slow down our family.	Chan eil e gu bhith a’ slaodadh sìos don teaghlach againn.
The save frequency is shown in the box on the left.	Tha an tricead sàbhalaidh ri fhaicinn sa bhogsa air an taobh chlì.
That is when we experience our natural state.	Sin nuair a gheibh sinn eòlas air ar staid nàdarra.
This is how my whole life was.	Is ann mar seo a bha mo bheatha gu lèir.
We will work on the body copy.	Obraichidh sinn air an leth-bhreac corp.
We must be impossible to measure.	Feumaidh sinn a bhith ann do-dhèanta a thomhas.
Culture and history.	Cultar agus eachdraidh.
What do you think of the material so far ?.	Dè do bheachd air an stuth gu ruige seo?.
It wasn't fun anymore, it was crazy.	Cha robh e spòrsail tuilleadh, bha e craicte.
Not a car in sight.	Chan e càr san t-sealladh.
You download the app and open it.	Bidh thu a 'luchdachadh sìos an aplacaid agus ga fhosgladh.
It was quiet when we got there, so it was clear that early strategy had paid off.	Bha e sàmhach nuair a ràinig sinn ann, agus mar sin bha e soilleir gun do phàigh ro-innleachd thràth.
You do not want to, but you will.	Chan eil thu ag iarraidh, ach bidh thu.
But it makes my stomach turn.	Ach tha e a’ toirt air mo stamag tionndadh.
He put it in the hole.	Chuir e dhan toll e.
He could go to the local school.	B’ urrainn dha a dhol dhan sgoil ionadail.
This does not apply to your application.	Chan eil seo fìor leis a’ phrògram agad.
The flowers are usually white.	Tha na flùraichean mar as trice geal.
Where they went we do not know.	Càite an deach iad chan eil fios againn.
This was actually getting her very hot.	Bha seo dha-rìribh ga faighinn gu math teth.
It just wants to explain my logic.	Tha e dìreach airson mo loidsig a mhìneachadh.
We never asked for any of this.	Cha do dh'iarr sinn a-riamh dad de seo.
Then you leave.	An uairsin fàgaidh tu.
I asked that.	Dh'fhaighnich mi sin.
He is stressed.	Tha cuideam air.
Not now, not tomorrow.	Chan ann a-nis, chan ann a-màireach.
It started up.	Thòisich e suas.
Similar notes apply.	Buinidh notaichean coltach ri cùisean eile.
This includes other players.	Tha seo a’ toirt a-steach cluicheadairean eile.
That's where we were finally.	Sin far an robh sinn mu dheireadh thall.
I wanted to remember where my right hand was.	Bha mi airson cuimhneachadh far an robh mo làmh dheas.
I'll try to take some pictures.	Feuchaidh mi ri beagan dealbhan a thogail.
I will be with you, and you alone.	bithidh mise leatsa, agus leatsa a mhàin.
It would be strong again.	Bhiodh e làidir a-rithist.
I've been lying in the sun for a while.	Tha mi air a bhith na laighe sa ghrèin airson greis.
He didn't have to kill anymore, it felt good, it felt powerful.	Cha robh aige ri marbhadh tuilleadh, bha e a’ faireachdainn math, bha e a’ faireachdainn cumhachdach.
And we do.	Agus bidh sinn a’ dèanamh sin.
Cell phone.	Fòn-làimhe.
It was a very difficult decision for me.	B’ e co-dhùnadh gu math cruaidh a bh’ ann dhomh.
The best solution appears at the point of four input variables.	Tha am fuasgladh as fheàrr a’ nochdadh aig puing ceithir caochladairean cuir a-steach.
You have to be quick.	Feumaidh tu a bhith sgiobalta.
This should be borne in mind for us.	Bu chòir aire a thoirt dha seo dhuinn.
She should know that.	Bu chòir fios a bhith aice air sin.
There must be some weird things going on there.	Feumaidh gu bheil rudan annasach a’ dol air adhart an sin.
I know, she thought.	Tha fios agam, smaoinich i.
He was indeed too far ahead of his time.	Bha e gu dearbh ro fhada air thoiseach air an àm aige.
This guy walked in the bathroom and saw it.	Choisich am fear seo anns an taigh-ionnlaid agus chunnaic e e.
They have to do these things themselves.	Feumaidh iad na rudan sin a dhèanamh iad fhèin.
And once you have it, you never think about it.	Agus aon uair ‘s gu bheil e agad, cha smaoinich thu a-riamh mu dheidhinn.
There are more advanced models in the process that can change the parameters.	Tha modalan nas adhartaiche san obair a dh’ fhaodadh na paramadairean atharrachadh.
The light points were still there.	Bha na puingean solais fhathast ann.
Look, you must.	Feuch, feumaidh tu.
The story does not stop here.	Chan eil an sgeulachd a’ stad an seo.
There is nothing better than this.	Chan eil dad nas fheàrr na seo.
One of them is the point of failure.	Is e aon dhiubh an aon phuing fàilligeadh.
It's just not appropriate to play the game at any level.	Chan eil e dìreach iomchaidh an geama a chluich aig ìre sam bith.
Crazy shit is out there right now.	Tha shit craicte a-muigh an sin an-dràsta.
One, this is a one-off increase due to specific reasons.	Aon, is e àrdachadh aon-fhillte a tha seo air sgàth adhbharan sònraichte.
First of all, that is a good thing.	An toiseach, is e rud math a tha sin.
He got it right.	Fhuair e ceart chun a’ phuing.
But how.	Ach ciamar.
She was taking her career and life in her own hands.	Bha i a’ toirt a cùrsa-beatha agus a beatha na làmhan fhèin.
These new songs sound much deeper.	Tha na h-òrain ùra seo a’ fuaimneachadh tòrr nas doimhne.
We should move elsewhere.	Bu chòir dhuinn gluasad gu àite eile.
I never saw it on the first page.	Chan fhaca mi a-riamh e air a’ chiad duilleag.
This is my opinion.	Seo mo bheachd.
The real result is the film.	Is e an fhìor toradh am film.
Again, we have the same eye.	A-rithist, tha an aon shùil againn.
But you may not lie to them.	Ach is dòcha nach luidh thu leotha.
It meant not doing what one came over to do.	Bha e a’ ciallachadh gun a bhith a’ dèanamh na thàinig duine a-null ri dhèanamh.
The last house was very small, but he went in.	Bha an tigh mu dheireadh gle bheag, ach chaidh e stigh ann.
So the police leave it.	Mar sin bidh na poileis ga fàgail.
At the back plate.	Aig truinnsear cùil na cùise.
It was good that there was no telephone.	Bha e math nach robh fòn ann.
That cover caught me the other day for a completely different reason.	Thug an còmhdach sin grèim orm an latha eile airson adhbhar gu tur eadar-dhealaichte.
They do things because of it.	Bidh iad a’ dèanamh rudan air an sgàth.
You can't throw me out.	Chan urrainn dhut mo thilgeil a-mach.
I will not start again.	Cha tòisich mi a-rithist.
You loved it.	Bha gaol agad air.
That seems to be just a sign of success.	Tha e coltach gu bheil sin dìreach a’ comharrachadh soirbheachas.
There has been a dramatic increase in this area.	Thathas a’ faicinn àrdachadh mòr san raon seo.
It's a lot of fun.	Tha e tòrr spòrs.
Please sign in to send a message.	Feuch an clàraich thu a-steach gus teachdaireachd a chuir.
Then one day, you decide to download new system software.	An uairsin aon latha, tha thu a 'co-dhùnadh bathar-bog siostam ùr a luchdachadh sìos.
Out in the opening.	A-muigh san fhosgladh.
None of the original team was present.	Cha robh gin den sgioba tùsail an làthair.
We will not respond to violence by violence.	Cha fhreagair sinn fòirneart le fòirneart.
None of it can be more than two years old.	Chan urrainn dha gin dheth a bhith nas fhaide na dà bhliadhna a dh'aois.
He did, however, make the point before the test.	Thog e, ge-tà, a’ phuing ron deuchainn.
But it sat at my desk for months.	Ach shuidh e air an deasg agam airson mìosan.
Do not add water or oil.	Na cuir a-steach uisge no ola.
Being somewhere.	A bhith an àiteigin.
The overall sample size was large enough.	Bha meud iomlan an t-sampall mòr gu leòr.
Things got a little better.	Dh’ fhàs cùisean beagan na b’ fheàrr.
The arm was relatively high.	Bha an gàirdean àrd gu ìre ghoirid.
I know what this means for you.	Tha fios agam dè tha seo a’ ciallachadh dhutsa.
If you can lie down, lie down.	Mas urrainn dhut laighe sìos, luidh sìos.
Essential tool.	Inneal riatanach.
He then felt that the boy put more pressure behind him.	Dh’fhairich e an uairsin gun do chuir am balach barrachd cuideam air a chùlaibh.
There are choices, and there are choices.	Tha roghainnean ann, agus tha roghainnean ann.
I'll let her know.	Leigidh mi fios dhi.
Through we went.	Troimhe chaidh sinn.
Still, you might be right.	Fhathast, dh'fhaodadh tu a bhith ceart.
But still, the kids.	Ach fhathast, a 'chlann.
The background is bright blue.	Tha an cùl soilleir gorm.
It was inside, this noise.	Bha e na bhroinn, am fuaim seo.
That would not be fair to anyone else.	Cha bhiodh sin cothromach do neach eile.
The teams do not have to decide.	Chan eil aig na sgiobaidhean ri co-dhùnadh.
A young man appeared, coming out the side door.	Nochd fear òg, a’ tighinn a-mach air doras taobh.
He looked at the president.	Thug e sùil air a’ cheann-suidhe.
She only had to see the stars.	Cha robh aice ach na rionnagan fhaicinn.
This city needed something like this.	Dh’fheumadh am baile-mòr seo rudeigin mar seo.
Continued success !.	Soirbheachas leantainneach!.
But it's not just about politics.	Ach chan ann dìreach mu dheidhinn poilitigs a tha e.
They are simply no longer available.	Gu sìmplidh chan eil iad air fhaighinn tuilleadh.
You had a duty to read the signs.	Bha e mar dhleastanas ort na comharran a leughadh.
It is certainly a popular situation.	Tha e gu cinnteach na shuidheachadh mòr-chòrdte.
He just wanted to sit with me in the office.	Bha e dìreach airson suidhe còmhla rium san oifis.
We would help them if we could.	Bhiodh sinn gan cuideachadh nam b’ urrainn dhuinn.
It was never done.	Cha robh e a-riamh air a dhèanamh.
Stone upon stone.	Clach air cloich.
Four on the outside.	Ceithir air an taobh a-muigh.
If we come back here we will know where we are going.	Ma thilleas sinn an seo bidh fios againn càite an tèid sinn.
Many do not care about their own lives.	Chan eil mòran a’ gabhail cùram mu bheatha an cuid dhaoine fhèin.
Complete one for each customer.	Cuir crìoch air aon airson gach neach-ceannach.
If it's a girl, it probably is.	Mas e nighean a th’ ann, is dòcha gu bheil.
We could not agree.	Cha b’ urrainn dhuinn aontachadh.
They have time.	Tha an ùine aca.
A world is lost to you forever.	Tha saoghal air chall gu bràth dhut.
You guys are great.	Tha thu sgoinneil guys.
Maybe the music drew him.	Is dòcha gun do tharraing an ceòl e.
But she noted that he did not pull away.	Ach thug i fa-near nach do tharraing e air falbh.
I will go back to our house.	Thèid mi air ais dhan taigh againn.
Each of these would give a different mass center.	Bheireadh gach aon dhiubh sin ionad tomad eadar-dhealaichte.
We ask each other about family and work.	Bidh sinn a’ faighneachd dha chèile mu theaghlach agus obair.
He would not walk after her.	Cha bhiodh e a’ coiseachd às a dèidh.
And now we have this stuff coming in.	Agus a-nis tha an stuth seo againn a’ tighinn a-steach.
They see it as a good and a bad point.	Tha iad a’ faicinn gur e puingean math is dona a th’ ann.
He had games to play and money to win.	Bha geamannan aige ri chluich agus airgead ri bhuannachadh.
Do not be called to a meeting just to start again.	Na tèid a ghairm gu coinneamh dìreach airson tòiseachadh a-rithist.
He knew everything.	Bha fios aige air a h-uile càil.
Then he ran out of the hall.	An uairsin, ruith e a-mach às an talla.
It is common among powerful men.	Tha e cumanta am measg fireannaich cumhachdach.
He is beaten.	Tha e air a bhualadh.
And what he wrote had to look professional.	Agus dh'fheumadh na sgrìobh e a bhith a 'coimhead proifeasanta.
It seemed like it was worth a living.	Bha e coltach gum b’ fhiach beatha dha.
That brought me to you.	Thug sin mi thugad.
Fresh.	Fresh.
That's the next thing.	Sin an ath rud.
There are more of the latter than ever before, if that helps.	Tha barrachd den fheadhainn mu dheireadh ann na th’ ann roimhe, ma tha sin na chuideachadh.
Nothing confirmed.	Chan eil dad air a dhearbhadh.
She made herself look away.	Thug i oirre fhèin coimhead air falbh.
In fact, there was not much to shut down.	Gu fìrinneach, cha robh mòran ri dhùnadh sìos.
Don't worry too much.	Na gabh cus dragh.
All I need is a little hope for my situation.	Chan eil a dhìth orm ach beagan dòchais airson mo shuidheachadh.
She described it.	Thug i cunntas air.
For one thing, this woman had a whole set of white teeth.	Airson aon rud, bha seata iomlan de fhiaclan geal aig a 'bhoireannach seo.
Each important feature is presented in a different color.	Tha gach feart cudromach air a nochdadh ann an dath eadar-dhealaichte.
Except, of course, for the most important person.	Ach a-mhàin, gu dearbh, airson an neach as cudromaiche.
And it is very likely that it will.	Agus tha e glè choltach gun dèan.
I'll be there if you ever need anything.	Bidh mi ann ma bhios dad a-riamh a dhìth ort.
We were on the side of the black people, man.	Bha sinn air taobh nan daoine dubha, a dhuine.
It's super fast for such a powerful move.	Tha e uamhasach luath airson gluasad cho cumhachdach.
His death had been quick, but not fast enough.	Bha a bhàs air a bhith luath, ach cha robh e luath gu leòr.
We'll talk about it later.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
That way you can see what you have.	San dòigh sin chì thu na th’ agad.
Now release the down button.	A-nis leig às a 'phutan sìos.
Consider this so carefully.	Beachdaich air seo cho faiceallach.
The authors intend to examine the remaining issues in their work in the future.	Tha na h-ùghdaran an dùil sgrùdadh a dhèanamh air na cùisean a tha air fhàgail san obair aca san àm ri teachd.
There's a good ring on that.	Tha fàinne math air sin.
That's a lot of kids.	Sin tòrr chloinne.
But of course you would.	Ach gu dearbh dhèanadh tu sin.
There was no update yet today.	Cha robh ùrachadh sam bith ann fhathast an-diugh.
She saw a little girl downstairs following her around.	Chunnaic i nighean bheag gu h-ìosal ga leantainn mun cuairt.
It kept me busy until it was time to prepare.	Chùm e trang mi gus an robh an t-àm ann ullachadh.
The thought of going on was heavy and dark.	Bha an smuain a dhol air adhart trom agus dorcha.
These results support our findings.	Bidh na toraidhean sin a’ toirt taic do thoraidhean an sgrùdaidh againn.
I mean, head on, sorry.	Tha mi a’ ciallachadh, ceann air adhart, duilich.
No, like days.	Chan e, mar làithean.
I lost some love and continued to lose weight quickly.	Chaill mi beagan gaoil agus lean mi air cuideam a chall gu sgiobalta.
Colors reflect the test as shown.	Tha dathan a’ nochdadh an deuchainn mar a chithear.
I just wanted this guy to keep talking.	Bha mi airson gun lean an duine seo a’ bruidhinn.
After a year, we returned to visit.	Às deidh bliadhna, thill sinn airson tadhal.
He could no longer answer his name.	Cha robh e comasach dha ainm a fhreagairt tuilleadh.
She must have one of them.	Feumaidh fear dhiubh a bhith aice.
He values ​​it above a river of gold.	Tha e ga luach os cionn abhainn òir.
The player who suspended his games was relatively new to the game.	Bha an cluicheadair a chuir stad air na geamannan aige gu math ùr aig a 'gheama.
People feel better about the economy.	Bidh daoine a’ faireachdainn nas fheàrr mun eaconamaidh.
I take care of the books, the orders, and the business.	Bidh mi a 'gabhail cùram de na leabhraichean, na h-òrdughan, agus an gnìomhachas.
On a white plate.	Air truinnsear geal.
I do that as part of my job requirements as well.	Bidh mi a’ dèanamh sin mar phàirt de na riatanasan obrach agam cuideachd.
I'm not quite sure how that happened.	Chan eil mi buileach cinnteach ciamar a thachair sin.
Very slowly she lifted her face.	Gu math slaodach thog i suas a h-aodann.
Tall man with long arms.	Duine àrd le gàirdeanan fada.
God knew he needed to win.	Bha fios aig Dia gu robh feum aige air buannachadh.
No significant difference was found between these two scenarios.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg eadar an dà shuidheachadh seo.
I fight the pain.	Bidh mi a 'sabaid ris a' phian.
Bars and no windows.	Bàraichean agus gun uinneagan.
Friends told him it was impossible.	Thuirt caraidean ris gu robh e eu-comasach.
There are several different ways you can try.	Tha grunn dhòighean eadar-dhealaichte ann as urrainn dhut feuchainn.
We need to run it better at the end of the year.	Feumaidh sinn a ruith nas fheàrr aig deireadh na bliadhna.
Her joy returned.	Thill a h-aoibhneas.
It's a phrase.	Is e abairt a th’ ann.
It's been an exciting journey ever since.	Tha e air a bhith na chuairt inntinneach bhon uairsin.
But we have a clear goal.	Ach tha amas soilleir againn.
That's not my idea of ​​a good time.	Chan e sin mo bheachd air deagh àm.
A the sad songs sad again.	A na h-òrain annasach sad a-rithist.
You have come to the right place.	Tha thu air tighinn dhan àite cheart.
Her name fits perfectly.	Tha an t-ainm aice a’ freagairt air leth math.
It cannot continue.	Chan urrainn dha leantainn air adhart.
Here he is, brother.	Seo e, a bhràthair.
Now this is fifteen years later.	A-nis tha seo còig bliadhna deug às deidh sin.
You can clearly see this in the figure.	Faodaidh tu seo fhaicinn gu soilleir san fhigear.
Very well filled.	Fìor mhath air a lìonadh.
Your head is so heavy it starts to fall.	Tha do cheann cho trom is gu bheil e a’ tòiseachadh a’ tuiteam air adhart.
You would be amazed at what you can learn.	Bhiodh e na iongnadh dhut dè as urrainn dhut ionnsachadh.
Everywhere.	Anns gach àite.
I look over his books.	Bidh mi a’ coimhead thairis air na leabhraichean aige.
Like themselves or others.	Mar iad fhèin no mar dhaoine eile.
There were some limitations in this study.	Bha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
After surgery, the animals were divided into three groups.	Às deidh obair-lannsa, chaidh na beathaichean a roinn ann an trì buidhnean.
They worry if they feel something.	Tha dragh orra ma tha iad a’ faireachdainn rudeigin.
He made no eye contact.	Cha do rinn e conaltradh sùla sam bith.
They will be coming soon.	Bidh iad a’ tighinn a dh’ aithghearr.
Slow down.	An slaodach sìos.
She looked at him for a few seconds without a phrase.	Choimhead i air airson beagan dhiog gun abairt.
So he called her.	Mar sin ghairm e i.
We are now on top of them.	Tha sinn a-nis air mullach orra.
He can't carry it.	Chan urrainn dha a ghiùlan.
On-site car parking available.	Pàirceadh chàraichean air an làrach ri fhaighinn.
But she was wrong.	Ach bha i ceàrr.
Just a simple table.	Dìreach clàr sìmplidh.
Just to see.	Dìreach airson fhaicinn.
But things get broken in the process.	Ach thèid cùisean a bhriseadh sa phròiseas.
It was a simple procedure.	B’ e modh-obrach sìmplidh a bh’ ann.
It was something in me.	Bha e rudeigin annam.
At least expect it.	Co-dhiù an dùil ris.
Take care of yourself.	Thoir an aire dhut fhèin.
I have never known a character so beautiful.	Cha robh mi a-riamh eòlach air caractar cho breagha.
He had little interest, however.	Cha robh mòran ùidh aige, ge-tà.
We both turned towards the water.	Thionndaidh sinn le chèile a dh’ionnsaigh an uisge.
Hard work on that, both of you.	Obair chruaidh air sin, an dithis agaibh.
She stood up and walked away.	Sheas i agus choisich i air falbh.
During the last war to prepare their final plans.	Aig àm a 'chogaidh mu dheireadh gus na planaichean deireannach aca ullachadh.
Look, nothing happened.	Seall, cha do thachair dad.
But it could certainly have been worse.	Ach gu cinnteach dh’ fhaodadh e a bhith na bu mhiosa.
Those two never took.	Cha do ghabh an dithis sin a-riamh.
However, here are my thoughts on the first part.	Ach, seo na beachdan agam air a’ chiad phàirt agad.
There is no need for that.	Chan eil feum air sin.
Market conditions may change.	Faodaidh suidheachadh a’ mhargaidh atharrachadh.
But maybe that's the heat.	Ach is dòcha gur e sin an teas.
Next thing he was on top of her.	An ath rud bha e air a muin.
This, however, took time.	Thug seo, ge-tà, ùine.
Take care not to get caught up in the experience.	Thoir an aire gun a bhith air do ghlacadh san eòlas.
This story, this time, will live on forever.	Bidh an sgeulachd seo, an àm seo, beò gu bràth.
Then it's too late to prepare.	An uairsin tha e ro fhadalach airson ullachadh.
There are still some differences.	Tha cuid de dh’ eadar-dhealachaidhean ann fhathast.
We have a lot to learn from each other and our children.	Tha tòrr againn ri ionnsachadh bho chàch a chèile agus bhon chloinn againn.
In the last six months of our relationship we had sex twice.	Anns na sia mìosan mu dheireadh den dàimh againn bha gnè againn dà uair.
Two studies had mixed results.	Bha toraidhean measgaichte aig dà sgrùdadh.
Officers can then be seen driving in a car.	Chithear càr an uairsin a’ draibheadh ​​aig na h-oifigearan.
The game was particularly expensive due to the strategy guidance introduced.	Bha an geama gu sònraichte daor air sgàth an stiùireadh ro-innleachd a chaidh a thoirt a-steach.
It is a fight to the death.	Is e sabaid a th 'ann chun a' bhàis.
With the media.	Leis na meadhanan.
The data was collected after the participants had finished the game.	Chaidh an dàta a chruinneachadh às deidh dha na com-pàirtichean crìoch a chuir air a’ gheama.
Go away, but in the word.	Rach far, ach anns an fhacal.
Bigger man.	Fear nas motha.
Because he is dead.	Seach gu bheil e marbh.
A tree within one standard error was accepted at minimal cost.	Chaidh gabhail ri craobh taobh a-staigh aon mhearachd àbhaisteach le glè bheag de chosgais.
This is more than she could give herself.	Tha seo nas motha na dh’ fhaodadh i a thoirt seachad dhi fhèin.
The problems are, he does not speak a word by himself.	Is e na duilgheadasan a th 'ann, chan eil e a' bruidhinn facal sam bith leis fhèin.
I never ran that myself.	Cha do ruith mi a-riamh sin mi-fhìn.
Things could not have worked out much better.	Cha b’ urrainn cùisean a bhith air obrachadh a-mach mòran na b’ fheàrr.
We get to work once a day before.	Bidh sinn a’ faighinn cothrom a bhith ag obair uair san latha roimhe.
His country is truly his country.	Is e an dùthaich aige an dùthaich aige gu fìrinneach.
The defense has left me open.	Tha an dìon air mo fàgail fosgailte.
Please help me with stories.	Feuch an cuidich thu mi le sgeulachdan.
There was no crime.	Cha robh eucoir sam bith ann.
But it means a lot to me.	Ach tha e a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa a thairg thu.
You just have to have one.	Feumaidh tu dìreach aon a bhith agad.
All patients received different treatments based on the severity of the disease.	Fhuair a h-uile euslainteach diofar leigheasan stèidhichte air ìre an galair.
You value the education you receive.	Tha thu a’ cur luach air an fhoghlam a tha thu gu bhith a’ faighinn.
His head was badly injured, and so were his hands.	Chaidh a cheann a ghoirteachadh gu dona, agus a làmhan cuideachd.
So he was here for something else.	Mar sin bha e an seo airson rudeigin eile.
It doesn't work that way.	Chan eil e ag obair mar sin.
Again, the food was excellent.	A-rithist, bha am biadh fìor mhath.
She told me to get lost.	Thuirt i rium a dhol air chall.
I love this way of eating.	Is toil leam an dòigh ithe seo.
They made my dreams come true.	Thug iad air mo aislingean a thoirt gu buil.
And they are your friends.	Agus is iadsan do charaidean.
I can't see yet.	Chan urrainn dhomh fhaicinn fhathast.
That happened quite often, of course.	Thachair sin gu math tric, gu dearbh.
He wanted to learn and asked a lot of questions.	Bha e airson ionnsachadh agus chuir e tòrr cheistean.
You know what's coming.	Tha fios agad dè tha tighinn.
Nobody knew better.	Cha robh fios aig duine na b’ fheàrr.
He had a good new man.	Bha fear ùr math aige.
Of course I have the right to die any day at any time.	Gu dearbh tha còir agam bàsachadh latha sam bith aig àm sam bith.
But the picture will not be sharp.	Ach cha bhi an dealbh geur.
Obviously, none of these countries are at war.	Gu follaiseach, chan eil gin de na dùthchannan sin a’ cogadh.
And finally, go and test this.	Agus mu dheireadh, falbh agus deuchainn seo.
If anyone needs advice they will come to you.	Ma tha feum aig cuideigin air comhairle thig iad thugad.
Home is a business.	Tha dachaigh air gnìomhachas.
Practice really makes it perfect.	Tha cleachdadh dha-rìribh ga dhèanamh foirfe.
We did that one.	Rinn sinn an tè sin.
Her expression now showed nothing but utter dismay.	Cha do sheall an abairt aice a-nis dad ach fìor mhì-mhisneachd.
Of course, some of the differences will emerge.	Gu dearbh, nochdaidh cuid de na h-eadar-dhealachaidhean.
I saw the picture.	Chunnaic mi an dealbh.
Being thin at any cost should not be your only goal.	Cha bu chòir a bhith tana aig cosgais sam bith a bhith mar an aon amas agad.
That's what they left.	Sin an rud a dh'fhalbh iad.
So make sure you take the time to read everything carefully.	Mar sin dèan cinnteach gun toir thu ùine airson a h-uile dad a leughadh gu faiceallach.
No one likes to be told what to do.	Chan eil duine dèidheil air a bhith ag innse dè a nì e.
She did not know if they did that again.	Cha robh fios aice an do rinn iad sin tuilleadh.
Now she was tired.	A-nis bha i sgìth.
There might be a place for her to hide.	Is dòcha gum biodh àite ann dhi airson falach.
We'll stay in your room, baby.	Fuirichidh sinn nad sheòmar, pàisde.
I was different, forever, just for her look.	Bha mi eadar-dhealaichte, gu bràth, dìreach airson a sealladh.
Now we have something to do.	A-nis tha rudeigin againn ri dhol air adhart.
We didn't go to the teachers.	Cha deach sinn gu na tidsearan.
I knew that by the time I got into that.	Bha fios agam air sin a’ dol a-steach agus fada ron deuchainn seo.
She did not want to discuss this with them.	Cha robh i airson seo a dheasbad leotha.
Create the life you want to live.	Cruthaich am beatha a tha thu airson a bhith beò.
Here is what has happened now.	Seo na tha air tachairt a-nis.
Now do as you were instructed.	A-nis dèan mar a chaidh òrdachadh dhut.
Everything is ready.	Tha a h-uile dad deiseil.
Two women, five children, an elderly man.	Dà bhoireannach, còignear chloinne, seann duine.
I know it's silly.	Tha fios agam gu bheil e gòrach.
Well, something like that.	Uill, rudeigin mar sin.
And some are fond of cold.	Agus tha cuid dèidheil air fuar.
I get it, you love the way it plays.	Tha mi ga fhaighinn, is toil leat an dòigh anns a bheil e a’ cluich.
Or would those heads stay cool.	No am fuiricheadh ​​na cinn sin fionnar.
It goes to the unknown.	Tha e a’ dol chun na mòr neo-aithnichte.
They wanted hope.	Bha iad ag iarraidh dòchas.
I think the man was amazing.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh an duine iongantach.
Her other hand was nowhere to be seen.	Cha robh a làmh eile ri fhaicinn.
I knew he wouldn't be happy.	Bha fios agam nach biodh e toilichte.
I will try to update this page as much as possible.	Feuchaidh mi ris an duilleag seo ùrachadh cho mòr 'sa ghabhas.
No one else is in me.	Chan eil duine eile annamsa.
I took a deep breath.	Ghabh mi anail domhainn.
No, not me.	Chan e, chan e mise.
You know, that's a big thing for someone to say.	Tha fios agad, is e rud mòr a tha sin dha cuideigin a ràdh.
Finally someone was speaking up for me.	Mu dheireadh bha cuideigin a’ bruidhinn air mo shon.
I know this is awkward.	Tha fios agam gu bheil seo duilich.
The blue players in the winter lights.	Na cluicheadairean gorm fo sholais a’ gheamhraidh.
In his dreams, the dead live.	Anns na aislingean aige, bidh na mairbh beò.
Most animals and birds rest.	Bidh a’ mhòr-chuid de bheathaichean is eòin a’ gabhail fois.
But we'll see now.	Ach chì sinn a-nis.
Then she let go.	An uairsin leig i às.
Some of you were once like that.	Bha cuid agaibh uaireigin mar sin.
I'll tell you the progress of that business.	Innsidh mi adhartas a’ ghnìomhachais sin.
It looks heavy, but it really doesn't.	Tha e a’ coimhead trom, ach gu dearbh chan eil.
Very nice color here.	Dath gu math snog an seo.
Also missing title section above.	Cuideachd earrann tiotal a dhìth gu h-àrd.
And now it's our turn.	Agus a-nis is e ar tionndadh.
Not the next day.	Chan ann an ath latha.
He was going to grease the lips.	Bha e a’ dol a chuir geir na bilean.
He seemed to be over here.	Bha e coltach gu robh e os cionn an seo.
You can't say he was lying.	Chan urrainn dhut a ràdh gu robh e na laighe.
It's like everything else in the economy.	Tha e mar a h-uile càil eile san eaconamaidh.
I can't even imagine doing that.	Chan urrainn dhomh eadhon smaoineachadh air sin a dhèanamh.
He surprised her when he opened her door and offered a hand.	Chuir e iongnadh oirre nuair a dh'fhosgail e an doras aice agus a thairg e làmh.
They say they can be used as weapons.	Tha iad ag ràdh gun gabh an cleachdadh mar armachd.
I'll try to fix that soon.	Feuchaidh mi ri sin a chàradh a dh’ aithghearr.
You’re in luck, of course.	Tha thu fortanach, gu dearbh.
We have been chosen.	Tha sinn air ar taghadh.
It was your idea, it was your concept, you know.	B’ e do bheachd a bh’ ann, b’ e do bhun-bheachd a bh’ ann, fhios agad.
Anyway, at least you know where he's going to be playing.	Co-dhiù tha fios agad càite a bheil e nuair a bhios e a’ cluich.
They saved her life.	Shàbhail iad a beatha.
Not even what you finish.	Chan e eadhon an rud a chrìochnaicheas tu.
I had my eyes then.	Bha mo shùilean agam an uairsin.
At least it works well and as expected.	Co-dhiù bidh e ag obair gu math agus mar a bhiodh dùil.
I will not go back.	Cha tèid mi air ais.
And we have delivered.	Agus tha sinn air a thoirt seachad.
I took the ability out of my mind.	Chuir mi an comas a-mach às mo inntinn.
That's what it means.	Is e sin a tha e a’ ciallachadh.
And focus on that side, and just that side.	Agus cuir fòcas air an taobh sin, agus dìreach air an taobh sin.
Hard man, she is.	Fear cruaidh, tha i.
It does not matter whether you use the account or not.	Chan eil e gu diofar co-dhiù a chleachdas tu an cunntas no nach eil.
I know it's silly.	Tha fios agam gu bheil e gòrach.
She was hurt.	Bha i air a goirteachadh.
So many people die.	Mar sin gheibh mòran dhaoine bàs.
But they are available on this website right now.	Ach tha iad rim faighinn air an làrach-lìn seo an-dràsta.
But it was not for lack of effort.	Ach cha b’ ann airson dìth oidhirp a bha e.
I think they think he's a bad guy too.	Tha mi creidsinn gu bheil iad a’ smaoineachadh gur e droch dhuine a th’ ann cuideachd.
Family secret, he named it.	Dìomhaireachd teaghlaich, thug e ainm air.
He was well-liked and passed away.	Bha meas mòr aig daoine air agus chaidh e seachad.
So that's what's good.	Mar sin is e sin a tha math.
No, no, just a little.	Chan e, chan e, dìreach beagan.
I will contact you in advance to make sure you are there.	Cuiridh mi fios ro làimh gus dèanamh cinnteach gu bheil thu ann.
The basic science is the factor.	Is e saidheans bunaiteach am bàillidh.
We think he did an amazing job.	Tha sinn a’ smaoineachadh gun do rinn e obair iongantach.
However, these are included on separate pages.	Ach, tha iad sin air an gabhail a-steach air duilleagan fa leth.
It is long and divided.	Tha e fada agus roinnte.
They just do it online at home.	Bidh iad dìreach ga dhèanamh air-loidhne aig an taigh.
So you may be perfectly prepared with no serious symptoms.	Mar sin is dòcha gu bheil thu air leth deiseil gun chomharran trom sam bith.
The soul does not have to die when the body does.	Chan fheum an t-anam bàsachadh nuair a nì an corp.
This is not working.	Chan eil seo ag obair.
Get back home before six for the home visit.	Faigh air ais don taigh ro shia airson an tadhal dachaigh.
However, he had seen what he saw.	Ach, ge-tà, bha e air na chunnaic e fhaicinn.
We have two actions.	Tha dà nì gnìomh againn.
But.	Ach.
More information on this is available below.	Tha tuilleadh fiosrachaidh mun rud seo ri fhaighinn gu h-ìosal.
Lots of blood but not too deep.	Tòrr fala ach chan eil e ro dhomhainn.
See it with your care.	Chì e le do chùram.
She did not see the complainant falling.	Chan fhaca i an neach-gearain a’ tuiteam.
Just tell him to take the item with you and carry it by your side.	Dìreach innis dha an rud a thoirt leat agus a ghiùlan ri do thaobh.
However, no further details are provided.	Ach chan eil tuilleadh fiosrachaidh air a thoirt seachad.
These things are sometimes just like that.	Tha na cùisean sin uaireannan dìreach mar sin.
In some cases, different versions of the same games have been developed.	Ann an cuid de chùisean, chaidh diofar chruthan de na h-aon gheamannan a leasachadh.
Have been here before.	Air a bhith an seo roimhe.
I recognize as white.	Tha mi ag aithneachadh mar gheal.
I learned a lot from you along the way.	Dh’ ionnsaich mi tòrr bhuat air an t-slighe.
Your voice is out there.	Tha do ghuth a-muigh an sin.
Probably not oh no.	Is dòcha nach eil oh chan eil.
Just working together.	Dìreach ag obair còmhla.
She can't believe that anyone can say anything they don't mean.	Chan urrainn dhi a chreidsinn gun urrainn do dhuine sam bith rud sam bith a ràdh nach eil iad a 'ciallachadh.
Without your support, we will not be there.	Às aonais ur taic, cha bhi sinn ann.
You can't be too careful.	Chan urrainn dhut a bhith ro chùramach.
I hope you enjoy the new site.	Tha mi an dòchas gun còrd an làrach ùr riut.
Brown in office.	am Brùnach na dhreuchd.
It's funny how people forget a man.	Tha e èibhinn mar a bhios daoine a 'dìochuimhneachadh fear.
This is a dream come true.	Is e seo bruadar air a thighinn gu buil.
Her first test.	A' chiad deuchainn a bhiodh aice.
Do you have anyone else.	A bheil duine sam bith eile agad.
He said he would never count on anything.	Thuirt e nach biodh e a-riamh a 'cunntadh gu rud sam bith.
Absolutely feminine, he went around and tried everything.	Gu tur boireann, chaidh e timcheall agus dh’ fheuch a h-uile càil.
It's about energy.	Tha e mu dheidhinn lùth.
It was just a bad dream.	Cha robh ann ach droch aisling.
I named his mother's house but there was no answer.	Dh’ ainmich mi àros a mhàthar ach cha robh freagairt sam bith ann.
It seemed like a good idea at the time.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann aig an àm.
And it was as good as her word.	Agus bha e cho math ris an fhacal aice.
My name is nothing.	Chan eil m’ ainm air rud sam bith.
Become an adult.	Bi nad inbheach.
She wondered if more light was needed when a person died.	Bha i a’ faighneachd an robh feum air barrachd solais nuair a bhàsaich duine.
The world has not changed as much as we have.	Chan eil an saoghal air atharrachadh cho mòr ’s a th’ againn.
I wanted to have a good time with her for the weekend.	Bha mi airson deagh thlachd a dhèanamh dhi airson an deireadh-sheachdain.
Expect to improve over time in that direction.	An dùil gum fàs cùisean nas fheàrr thar ùine san taobh sin.
We will lift up from the bottom.	Togaidh sinn suas bhon bhonn.
His opinion is not stated.	Chan eil a bheachd air aithris.
Even that can make a big difference.	Tha eadhon sin a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
The reason for the law is whatever we think should be the case.	Is e adhbhar an lagha ge bith dè a tha sinn a’ faireachdainn a bu chòir a bhith.
We know they're out there.	Tha fios againn gu bheil iad a-muigh an sin.
Not the last one you will ever meet.	Chan e am fear mu dheireadh a choinnicheas tu a-riamh.
He brought a lot to the table.	Thug e mòran chun a’ bhùird dhuinn.
If one is not very advanced, it is not possible.	Mura h-eil fear gu math adhartach, chan eil e comasach.
That's a place to be.	Is e àite spòrsail a tha sin airson a bhith.
Literally every action they perform is recorded.	Gu litearra tha a h-uile gnìomh a nì iad air a chlàradh.
We need better values ​​for that.	Feumaidh sinn luachan nas fheàrr airson sin.
My comments clearly went over your damn head.	Chaidh na beachdan agam gu soilleir thairis air do cheann damn.
It was bad enough to see dogs dressed up as humans.	Bha e dona gu leòr coin fhaicinn air an sgeadachadh mar dhaoine.
Army history.	Eachdraidh an airm.
I don't think she believed me.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do chreid i mi.
I will be so far away you will never get this one.	Bidh mi cho fada air falbh chan fhaigh thu am fear seo gu bràth.
We miss you so much.	Tha sinn gad ionndrainn gu mòr.
This task becomes more difficult due to the popularity of the network.	Bidh an obair seo a’ fàs nas duilghe leis gu bheil fèill mhòr air an lìonra.
Making life easier will make life easier.	Le bhith a’ dèanamh am beatha nas fhasa nì do bheatha nas fhasa.
Her hands moved.	Ghluais a làmhan.
There was a battle.	Bha blàr ann.
It's time to grab her hand.	Tha an t-àm ann grèim fhaighinn air a làimh.
She noted that her husband would never contact her on these.	Thug i an aire nach cuireadh an duine aice fios oirre gu bràth orra sin.
So, people paid attention to you.	Mar sin, thug daoine aire dhut.
You can't see around it no matter how hard you try.	Chan fhaic thu timcheall air ge bith dè cho cruaidh ‘s a tha thu a’ feuchainn.
Write anything for a week.	Sgrìobh rud sam bith airson seachdain.
Maybe he just felt like I wanted to leave.	Is dòcha gu robh e a’ faireachdainn gu robh mi ag iarraidh air falbh.
She thought it would be possible, but she really did not believe it would.	Bha i den bheachd gum biodh e comasach, ach cha robh i dha-rìribh a’ creidsinn gum biodh.
We got here, and now there's some time to think.	Fhuair sinn an seo, agus a-nis tha beagan ùine ann airson smaoineachadh.
I put these last types of duties aside.	Chuir mi na seòrsaichean dleastanais mu dheireadh seo gu aon taobh.
Global problems such as the environment need global solutions.	Feumaidh duilgheadasan cruinne leithid an àrainneachd fuasglaidhean cruinneil.
Act as if everything were normal.	Dèan gnìomh mar gum biodh a h-uile dad àbhaisteach.
I need the whole route to use another method.	Feumaidh mi an t-slighe slàn airson dòigh eile a chleachdadh.
One set, time.	Aon seata, ùine.
No issue.	Gun chùis.
Six young women, one after the other, failed.	Dh’fhàillig sianar bhoireannach òga, fear às deidh a chèile.
I just show what I am.	Tha mi dìreach a’ sealltainn na tha mi.
Share the ideas from this book with them.	Roinn leotha na beachdan bhon leabhar seo.
It was five in the morning.	Bha e còig sa mhadainn.
Finally, you are done.	Mu dheireadh, tha thu deiseil.
I have a car waiting.	Tha càraichean agam a’ feitheamh.
I can tell you out there.	Is urrainn dhomh innse a-mach an sin.
They are my parents.	'S iad mo phàrantan.
Because this is a very important and special meeting.	Leis gur e coinneamh fìor chudromach agus sònraichte a tha seo.
He had nothing to deal with now.	Cha robh dad aige ri dèiligeadh ris a-nis.
So we get back in the car, and it takes me there.	Mar sin gheibh sinn air ais sa chàr, agus bheir e mi ann.
She has been working.	Tha i air a bhith ag obair.
I see well.	Chì mi gu math.
That’s when she saw it.	Sin nuair a chunnaic i e.
In these situations it is difficult to build a relationship.	Anns na suidheachaidhean sin tha e duilich dàimh a thogail.
Be careful, as it can be very cold.	Bi faiceallach, oir faodaidh e a bhith gu math fuar.
He kept his speech short.	Chùm e a chainnt goirid.
They still do.	Bidh iad a’ dèanamh sin fhathast.
That's us then.	Sin sinn an uairsin.
Don't just open a book, read and walk away.	Na bi dìreach a’ fosgladh leabhar, leugh agus coisich air falbh.
I want to help you create.	Tha mi airson do chuideachadh le bhith a’ cruthachadh.
It's short and sweet and says little.	Tha e goirid agus tha e milis agus chan eil e ag ràdh mòran.
Positive thoughts and energy.	Smaointean adhartach agus lùth.
His authority was the final word on the matter.	B' e an t-ùghdarras aige am facal mu dheireadh air a' chùis.
My breath caught in my throat.	Ghlac m’ anail na m’ amhaich.
They were friends with a lot of people.	Bha iad nan caraidean le tòrr dhaoine.
You and your friends have just arrived in time to die.	Tha thu fhèin agus do charaidean dìreach air tighinn ann an àm airson bàsachadh.
To them, however, he is a god of arms.	Dhaibhse, ge-tà, is e dia armachd a th 'ann.
What she did was wrong.	Bha na rinn i ceàrr.
I believe he's used to it.	Tha mi creidsinn gu bheil e cleachdte ris.
It is a common problem.	Tha e na dhuilgheadas cumanta.
His mouth was suddenly dry.	Bha a bheul tioram gu h-obann.
I cannot say with confidence that tomorrow will be a better day.	Chan urrainn dhomh a ràdh le misneachd gum bi a-màireach na latha nas fheàrr.
I said to myself.	Thuirt mi ris mi fhìn.
He had enough of having a gun on his back.	Bha gu leòr aige air gunna a bhith air a dhruim.
My point is.	Tha mo phuing.
Running is free.	Tha ruith an-asgaidh.
It is now normal.	Tha e a-nis àbhaisteach.
Most people do not do this at all, which is why they achieve so little.	Cha bhith a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ dèanamh seo idir, agus is e sin as coireach nach eil iad a’ coileanadh ach glè bheag.
Make sure it's your wall.	Dèan cinnteach gur e do bhalla a th’ ann.
No, you can't.	Chan e, chan urrainn dhut.
These rooms have members who can post content in them.	Tha buill anns na seòmraichean sin as urrainn susbaint a phostadh annta.
And it's very sad.	Agus tha e gu math duilich.
They put themselves to one side.	Chuir iad iad fhèin gu aon taobh.
You can cut them into any design.	Faodaidh tu iad a ghearradh ann an dealbhadh sam bith.
I have an approach.	Tha dòigh-obrach agam.
Please check the best price before purchasing.	Feuch an toir thu sùil air a’ phrìs as fheàrr mus dèan thu ceannach.
But the issue now is cars, not horses.	Ach 's e càraichean, chan e eich, an cuspair a-nis.
There was literally no need to clean our side.	Gu litireil cha robh feum air glanadh air ar taobh.
This is indeed true.	Tha seo fìor gu dearbh.
He wanted me to be there at the meeting.	Bha e airson gum biodh mi ann aig a’ choinneimh.
The engine is the third one.	Is e an einnsean an treas fear.
I know these three feel the same way sometimes.	Tha fios agam gu bheil an triùir seo a’ faireachdainn mar sin uaireannan cuideachd.
I still had questions to ask.	Bha ceistean agam fhathast ri chur.
Some lines may be active before others.	Faodaidh cuid de loidhnichean a bhith gnìomhach ro cuid eile.
See my article below for more on that.	Faic an artaigil agam gu h-ìosal airson barrachd air sin.
Improve this and you should improve performance.	Leasaich seo agus bu chòir dhut coileanadh a leasachadh.
One or two points.	Puing no dhà.
You want someone who really gets what you want.	Tha thu ag iarraidh cuideigin a gheibh dha-rìribh na tha thu ag iarraidh.
I cried to check to see if it was true.	Ghlaodh mi gus dèanamh cinnteach feuch an robh e fìor.
We have achieved good clinical results.	Tha sinn air deagh thoradh clionaigeach a choileanadh.
But he came and sat down, and waited.	Ach thàinig esan agus shuidh iad, agus dh'fheith iad.
I just got his name this morning.	Cha d’ fhuair mi ach an t-ainm aige madainn an-diugh.
She saw ten of all.	Chunnaic i deich de na h-uile.
You have decided to lie down, but you are not sure how.	Tha thu air co-dhùnadh laighe, ach chan eil thu cinnteach ciamar.
It will be very slow.	Bidh e uabhasach slaodach.
First they began their own study.	An toiseach thòisicheadh ​​​​iad an sgrùdadh aca fhèin.
Some rich and powerful people agree.	Tha cuid de dhaoine beairteach agus cumhachdach ag aontachadh.
We had a great time.	Bha spòrs air leth againn.
Use your visual soft skills and take a look inside.	Cleachd na sgilean bog seallaidh agad agus thoir sùil a-steach.
I think this purchase is a complete waste of money.	Tha mi den bheachd gu bheil an ceannach seo na chaitheamh airgid iomlan.
Such a beautiful woman inside and out, like you said.	Boireannach cho breagha a-staigh agus a-muigh, mar a thuirt thu.
It was just the feeling of it.	Cha robh ann ach am faireachdainn dheth.
Many must be returned in the same condition in which they were sent.	Feumaidh mòran a thilleadh anns an aon staid sa chaidh a chuir.
He understood his job.	Thuig e an obair aige.
The purpose of a test is to create information about your program.	Is e adhbhar deuchainn fiosrachadh a chruthachadh mun phrògram agad.
Winter is coming from behind again.	Tha an geamhradh a 'tighinn bhon chùl a-rithist.
Finally we look for the next unit of work.	Mu dheireadh bidh sinn a’ coimhead airson an ath aonad obrach.
I was going to work but I could easily change that.	Bha mi a’ dol a dh’ obair ach b’ urrainn dhomh sin atharrachadh gu furasta.
Yes, people do move around the world.	Tha, bidh daoine a’ gluasad timcheall an t-saoghail.
It is no longer a cause.	Chan e adhbhar adhbharan a th’ ann tuilleadh.
I think we should tell your mother.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn innse dha do mhàthair.
If you do not.	Mura dèan thu.
Feeling the difference.	A 'faireachdainn an diofar.
Even listening for a moment was difficult.	Bha eadhon ag èisteachd airson mionaid duilich.
Ultimately, there is an element of power involved.	Aig a’ cheann thall, tha eileamaid de chumhachd an sàs.
You are more prepared.	Tha thu nas ullaichte.
Reach deep, reach full.	Ruig gu domhainn, ruig gu h-iomlan.
It was obvious he wanted to come back inside.	Bha e follaiseach gu robh e ag iarraidh tilleadh a-steach.
I hope you are going to.	Tha mi an dòchas gu bheil thu gu bhith.
Overall the group interaction looked good.	Uile gu lèir bha coltas math air an eadar-obrachadh buidhne.
And every year, more and more people do just that.	Agus a h-uile bliadhna, tha barrachd is barrachd dhaoine a 'dèanamh dìreach sin.
It was sold out in a year or two.	Chaidh a reic a-mach ann am bliadhna no dhà.
Our night was done.	Bha an oidhche againn air a dhèanamh.
She should have come.	Bha còir aice tighinn.
Everything else may come to an end, but not us.	Faodaidh a h-uile càil eile tighinn gu crìch, ach chan e sinne.
Not as often as he wanted.	Chan ann cho tric ’s a bha e ag iarraidh.
No significant differences were observed at later times.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra fhaicinn aig amannan nas fhaide air adhart.
They felt different from other children.	Bha iad a’ faireachdainn eadar-dhealaichte bho chlann eile.
I feel they deserve it.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil iad iomchaidh dha.
It was late in the morning here and had just started to snow.	Bha e anmoch sa mhadainn an seo agus dìreach air tòiseachadh air an t-sneachda.
It's good that you found the mistake yourself.	Tha e math gun do lorg thu am mearachd thu fhèin.
We have not learned.	Chan eil sinn air ionnsachadh.
The bank eventually stopped attempts against him.	Mu dheireadh chuir am banca stad air oidhirpean na aghaidh.
Not if you really like it.	Chan ann ma tha e dha-rìribh a’ còrdadh riut.
We just know.	Tha fios againn dìreach.
I finished it.	Chrìochnaich mi e.
Teeth on lips.	Fiaclan air bilean.
And whatever we think, it's on the same page.	Agus ge bith dè a tha sinn a’ smaoineachadh, tha e air an aon duilleag.
He pulled his eyes back to me.	Tharraing e a shùilean air ais thugam.
I know it has happened to me from time to time.	Tha fios agam gu bheil e air tachairt dhomh bho àm gu àm.
I was not used to it.	Cha robh mi air a chleachdadh.
He did not raise his arm.	Cha do thog e a ghàirdean.
I want to look and feel hot.	Tha mi airson a bhith a 'coimhead agus a' faireachdainn teth.
We are small enough to move.	Tha sinn beag gu leòr airson gluasad.
Here is the argument.	Seo an argamaid.
They hit us hard.	Bhuail iad sinn gu math.
Suddenly, he got up.	Gu h-obann, dh'èirich e.
He's really good at this game.	Tha e uabhasach math air a' gheama seo.
She looked at the sky for a moment.	Choimhead i air an speur airson mionaid.
But a leader with the support of an absolute majority.	Ach ceannard aig am bi taic na mòr-chuid iomlan.
He can speak.	Faodaidh e bruidhinn.
I have a problem getting the network to work.	Tha duilgheadas agam faighinn an lìonra a dh’ obair.
It was so neat.	Bha e cho sgiobalta sin.
She will definitely be better now.	Bidh i gu cinnteach nas fheàrr a-nis.
Never do it on any account.	Na dèan a-riamh e air cunntas sam bith.
His footsteps made no noise.	Cha d' rinn a cheum fuaim.
Without that one he told me.	Às aonais an aon rud sin thuirt e rium.
It sent me back to the beginning to start again.	Chuir e air ais mi chun toiseach tòiseachaidh gus tòiseachadh a-rithist.
That's just it.	Sin dìreach e.
There is only one chance to get this thing.	Chan eil ann ach aon chothrom an rud seo fhaighinn.
Most people don't die.	Chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine a' bàsachadh.
When they returned, everything was in order.	Nuair a thill iad, bha a h-uile dad ann an òrdugh.
It marks a car park where a building once stood.	Tha ea' comharrachadh ionad-parcaidh far an robh togalach uaireigin.
I put my hand under the stream.	Chuir mi mo làmh fon t-sruth.
You cannot select your favorite pieces and leave the rest.	Chan urrainn dhut na pìosan as toil leat a thaghadh agus an còrr fhàgail.
Which was, in a way, much worse.	A bha ann an dòigh, tòrr na bu mhiosa.
Probably not literally.	Is dòcha nach eil gu litearra.
It's more than just a lawsuit.	Tha e nas motha na dìreach cùis lagha.
We have things to do that a woman should not know.	Tha rudan againn ri dhèanamh air nach bu chòir fios a bhith aig boireannach.
At least he's still telling her before he leaves.	Co-dhiù tha e fhathast ag innse dhi mus tèid e.
You have a question left that you have to decide for yourself.	Tha ceist air fhàgail agad a dh'fheumas tu a cho-dhùnadh dhut fhèin.
Don't wait, call for your own private show today !!!.	Na fuirich, gairm airson an taisbeanadh prìobhaideach agad fhèin an-diugh !!!.
He usually wore no shoes and thin clothes.	Mar as trice cha bhiodh brògan is aodach tana air.
I smell something in the wind.	Bidh mi a’ fàileadh rudeigin anns a’ ghaoith.
Some land in trees.	Bidh cuid a’ tighinn air tìr ann an craobhan.
I can feel his body moving.	Tha mi a 'faireachdainn gu bheil a chorp a' gluasad.
Just my mind and my heart's content.	Dìreach m ’inntinn agus stuth cridhe.
Immediate medical attention is required.	Tha feum air aire mheidigeach sa bhad.
They do not respond.	Chan eil iad a 'freagairt.
They did not care who won.	Cha robh dragh aca cò a bhuannaich.
I think we'll see you soon.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faic sinn a dh’ aithghearr.
Her father was right about one thing.	Bha a h-athair ceart mu aon rud.
We hope you can stay with us again.	Tha sinn an dòchas gum bi e comasach dhuibh fuireach còmhla rinn a-rithist.
Apparently, our samples cannot be interpreted as such.	A rèir coltais, chan urrainnear na sampallan againn a mhìneachadh mar sin.
I do it just to see the sights on their faces.	Bidh mi ga dhèanamh dìreach airson na seallaidhean fhaicinn air an aghaidhean.
You would hardly believe it.	Cha mhòr gum biodh tu ga chreidsinn.
I want to get involved.	Tha mi airson a dhol an sàs.
His wife was on the way to meet him.	Bha a bhean air an t-slighe ga choinneachadh.
None of them make any sense to you.	Cha dèan gin dhiubh ciall sam bith dhut.
You are not strong enough.	Chan eil thu làidir gu leòr.
His father was free from this disease.	Bha 'athair saor o'n ghalar so.
Unfortunately he did not want to take any pictures at this time.	Gu mì-fhortanach cha robh e airson dealbhan sam bith a thogail aig an àm seo.
They look at people.	Bidh iad a’ coimhead air daoine.
Maybe even away from home.	Is dòcha eadhon air falbh bhon bhaile.
Treat the cards with respect and there should be no problems.	Dèilig na cairtean le spèis agus cha bu chòir duilgheadasan sam bith a bhith ann.
And they can, too, be changed.	Agus faodaidh iad, cuideachd, a bhith air an atharrachadh.
They must have left in the dark.	Feumaidh gun do dh’fhalbh iad san dorchadas.
It would give us a lot of time to talk.	Bheireadh e tòrr ùine dhuinn airson bruidhinn.
It’s too dangerous, she sat thinking.	Tha e ro chunnartach, shuidh i a 'smaoineachadh.
There are three bars, so pair up and divide.	Tha trì bàraichean ann, mar sin paidhir suas agus roinn.
It really needs to work.	Feumaidh e obrachadh gu fìor.
It may not be in my best interests.	Is dòcha nach eil e gu mo leas.
We welcome the opportunity to discuss your specific case.	Tha sinn a’ cur fàilte air a’ chothrom bruidhinn mun chùis shònraichte agad.
Tried with and in, too.	Air feuchainn le agus a-staigh, cuideachd.
The records are pretty amazing.	Tha na clàran gu math iongantach.
There were immediate differences.	Bha eadar-dhealachaidhean sa bhad.
No one is around.	Chan eil duine mun cuairt.
Freedom of conversation with someone.	Saorsa a bhith a’ bruidhinn air cùis le cuideigin.
The media was mixed.	Bha na meadhanan measgaichte.
His story broke my heart.	Bhris an sgeul aige mo chridhe.
And taking care of her family.	Agus a 'gabhail cùram den teaghlach aice.
Nowhere is it bigger than where we live.	Chan eil àite sam bith nas motha na far a bheil sinn a 'fuireach.
The dream of building one continues.	Tha an aisling airson fear a thogail a’ leantainn.
To the letter.	Chun an litir.
None had died.	Cha robh gin air bàsachadh.
This was a new party.	B’ e pàrtaidh ùr a bha seo.
I'm pretty sure this will require a pull request to repair it.	Tha mi gu math cinnteach gu feum seo iarrtas tarraing airson a chàradh.
He wants something.	Tha e ag iarraidh rudeigin.
Help to choose the samples, and discuss them.	Cuideachadh gus na sampallan a thaghadh, agus an deasbad.
Every life has to have a song.	Feumaidh òran a bhith aig a h-uile beatha.
We still have a long way to go.	Tha tòrr againn ri dhèanamh fhathast.
None of us ever.	Cha robh duine againn a-riamh.
Of course, she had no choice.	Gu dearbh, cha robh roghainn aice.
She likes brown though.	'S toil leatha donn ge-tà.
At the same time.	Anns an aon ùine.
I hate everything.	Tha gràin agam air a h-uile càil.
Just staying overnight.	Dìreach a 'fuireach air an oidhche.
Some see danger in this.	Chì cuid cunnart ann an seo.
The first one came last year.	Thàinig a’ chiad fhear an-uiridh.
That never happened.	Cha do thachair sin a-riamh.
I will be too dead to sign the transfer papers.	Bidh mi ro mharbh airson ainmean a chuir ris na pàipearan gluasaid.
Web application, anyone can do that.	Iarrtas lìn, faodaidh duine sam bith sin a dhèanamh.
Of course this is possible.	Gu dearbh tha seo comasach.
Something in the air had changed.	Bha rudeigin san adhar air atharrachadh.
This order was issued.	Chaidh an òrdugh seo a thoirt seachad.
A while.	Beagan ùine.
When you're feeling down and out, give it a try.	Nuair a bhios tu a’ faireachdainn sìos is a-muigh, thoir cothrom dha.
If we can avoid it, we should.	Mas urrainn dhuinn a sheachnadh, bu chòir dhuinn.
We will finally get there.	Gheibh sinn ann mu dheireadh thall.
I watched the video.	Choimhead mi a’ bhidio.
She turned on her last night, though.	Thionndaidh i air a-raoir, ge-tà.
She had made her home in the city.	Bha i air a dachaigh a dhèanamh sa bhaile.
This can be viewed.	Gabhaidh seo ri coimhead.
I was not stupid.	Cha robh mi gòrach.
His green eyes were just staring at me.	Bha a shùilean uaine dìreach a’ coimhead orm.
Not me at all.	Chan e mise idir.
The others shook and said a few words.	Chrath an fheadhainn eile agus thuirt iad beagan fhaclan.
Therefore, the clear vision exception does not apply in this case.	Mar sin, chan eil an eisgeachd sealladh soilleir a’ buntainn sa chùis seo.
His people work for a living.	Bidh na daoine aige ag obair airson bith-beò.
But we still put on the best show we could.	Ach chuir sinn air adhart fhathast an taisbeanadh as fheàrr a b’ urrainn dhuinn.
So it was an obvious choice.	Mar sin bha e na roghainn soilleir.
We started the week with shape research.	Thòisich sinn an t-seachdain le rannsachadh cumadh.
I looked him right in the eye.	Choimhead mi e ceart san t-sùil.
He has to say he does or does not think so.	Feumaidh e a ràdh nach dèan no nach eil na bheachd.
He was angry about that.	Bha e feargach mu dheidhinn sin.
It's not a matter of choice.	Chan e cùis roghainn a th’ agad.
In the end, it will make life a little easier, too.	Aig a’ cheann thall, nì e beatha beagan nas fhasa, cuideachd.
He never seemed to give up.	Bha e coltach nach tug e seachad a-riamh.
They have no standing.	Chan eil seasamh aca.
Thinking can add more value to itself, but it remains to be seen.	Faodaidh smaoineachadh barrachd luach a thoirt dha fhèin, ach tha e fhathast ri smaoineachadh.
Now I have you.	A-nis tha mi agad.
Business cards are a very useful item on hand.	Tha cairtean gnìomhachais nan rudan air leth feumail a tha ri làimh.
But he picked up my words.	Ach thog e mo bhriathran.
That has to be taken away from you.	Feumaidh sin a thoirt a-mach bhuat.
He picked up the phone and called her number.	Thog e am fòn agus ghairm e an àireamh aice.
It is used throughout the country.	Tha e air a chleachdadh air feadh na dùthcha.
The question has changed.	Tha a’ cheist air atharrachadh.
It is very dangerous.	Tha e gu math cunnartach.
Why was she so late ?.	Carson a bha i cho fadalach?.
But this was something necessary.	Ach bha seo rudeigin riatanach.
We have a store.	Tha stòr againn.
They are not bad.	Chan eil iad dona.
Payment is very low.	Tha pàigheadh ​​​​gu math ìosal.
It wasn't bad, it was really good.	Cha robh e dona, bha e uabhasach math.
We both wanted to talk about peace.	Bha an dithis againn airson bruidhinn mu shìth.
You and your art are amazing.	Tha thu fhèin agus an ealain agad gu math iongantach.
The approach involves several steps.	Tha an dòigh-obrach a 'gabhail a-steach grunn cheumannan.
No training was given to the control group.	Cha deach trèanadh sam bith a thoirt don bhuidheann smachd.
It is still, for growth.	Tha e fhathast, airson fàs.
The explanation below gives us a way to measure this.	Tha am mìneachadh gu h-ìosal a’ toirt dhuinn dòigh air seo a thomhas.
I was just, you know, thinking.	Bha mi dìreach, fhios agad, a’ smaoineachadh.
The hair is on fire.	Tha am falt na theine.
This was done here.	Chaidh seo a dhèanamh an seo.
Who they are.	Cò iad.
The way she quietly put it away.	An dòigh anns an do chuir i air falbh e gu socair.
And then back down again.	Agus an uairsin air ais sìos a-rithist.
You're going to see some really great stuff, that's for sure.	Tha thu a’ dol a dh’fhaicinn stuth fìor mhath, tha sin air a thoirt seachad.
Sex is very powerful.	Tha gnè gu math cumhachdach.
We have seen times, studied and experienced when this happened.	Tha sinn air amannan fhaicinn, sgrùdadh agus eòlas fhaighinn nuair a thachair seo.
I stopped at a friend's house.	Stad mi aig taigh caraid.
Buy less, buy better.	Ceannaich nas lugha, ceannaich nas fheàrr.
For their future.	Airson an àm ri teachd aca.
It just means we should learn more about it.	Tha e a’ ciallachadh gum bu chòir dhuinn barrachd ionnsachadh mu dheidhinn.
He could find out about you.	Dh'fhaodadh e faighinn a-mach mu do dheidhinn.
You won’t even miss a beat.	Cha bhith thu eadhon ag ionndrainn buille.
The word should be something that challenges our thoughts and our lives.	Bu chòir don fhacal a bhith na rud a bheir dùbhlan do ar smuaintean agus ar beatha.
It seems like a call to judgment on your part.	Tha e coltach gur e gairm breithneachaidh a th’ ann air do thaobh.
A space is used between the letters and the numbers.	Tha beàrn air a chleachdadh eadar na litrichean agus na h-àireamhan.
She wanted him off the road.	Bha i ga iarraidh far an rathaid.
She's not coming yet.	Chan eil i a’ tighinn fhathast.
He would get a job away for a while.	Gheibheadh ​​e obair air falbh airson greis.
But people died.	Ach fhuair daoine bàs.
These rules are not so complicated, but a.	Chan eil na riaghailtean sin cho iom-fhillte, ach a.
Choose a wish and move on.	Tagh miann agus gluais air adhart.
That was the offer.	B’ e sin an tairgse.
Stick to a key message.	Cùm ri prìomh theachdaireachd.
Because there was progress in thought.	Oir bha adhartas ann am beachd.
Doubt goes with it without much trouble.	Bidh teagamh a 'falbh leis gun mòran trioblaid.
I'll tell you when it's time to come down.	Canaidh mi riut nuair a tha an t-àm ann tighinn a-nuas.
But there is more to it than just a story.	Ach tha sgeulachd a’ tabhann barrachd air dìreach seo.
And the sum,.	Agus an t-suim, .
I link past relationship knowledge to current relationship concerns.	Bidh mi a’ ceangal eòlas dàimh san àm a dh’ fhalbh ri draghan dàimh làithreach.
He looks at me with those brown and black eyes.	Bidh e a’ coimhead orm leis na sùilean donn is dubha sin.
Also, use this network.	Cuideachd, cleachd an lìonra seo.
I really appreciate that beauty.	Tha mi a’ gabhail a’ bhòidhchead sin gu mòr.
Someone has to take responsibility here.	Feumaidh cuideigin uallach a ghabhail an seo.
Make sure you pay attention to the little things.	Dèan cinnteach gun toir thu aire do na rudan beaga.
Especially since this kind of change doesn't come easily.	Gu sònraichte leis nach tig an seòrsa atharrachaidh seo gu furasta.
They will be developed later.	Thèid an leasachadh nas fhaide air adhart.
No one seemed to notice.	Cha robh coltas gu robh duine mothachail.
Better one.	Fear nas fheàrr.
Several moments of silence follow this scene.	Bidh grunn mhionaidean de shàmhchair a’ leantainn an t-seallaidh seo.
I will post it.	Cuiridh mi suas e.
Don't worry about me.	Na gabh dragh mum dheidhinn.
Set office hours and post them.	Suidhich uairean oifis agus post iad.
Another option is to have a vehicle with an interior bed.	Is e roghainn eile carbad a bhith agad le leabaidh a-staigh.
I've been keeping it for a year now.	Tha mi air a bhith ga chumail airson bliadhna a-nis.
He put his hand on my face, harshly.	Chuir e a làmh air m'aghaidh, gu garg.
It's time for another tea party.	Tha an t-àm ann airson pàrtaidh tì eile.
But they added a little.	Ach chuir iad beagan.
I do it, in the medical field.	Tha mi ga dhèanamh, ann an raon meidigeach.
You are doing your job.	Tha thu a' dèanamh an obair agad.
You will not find me here again.	Chan fhaigh thu mi an seo tuilleadh.
Best of all, of course.	An rud as fheàrr, gu dearbh.
You get so much love from them.	Tha thu a' faighinn uiread de ghaol bhuapa.
I saw what he was doing.	Chunnaic mi na bha e a’ dèanamh.
Fortunately as hell.	Gu fortanach mar ifrinn.
Perhaps this is true.	Is dòcha gu bheil seo fìor.
Then there were less worries.	An uairsin bha draghan nas lugha ann.
This is a challenge for me, for anyone, on many levels.	Tha seo na dhùbhlan dhòmhsa, do dhuine sam bith, air iomadh ìre.
A sleeping bag goes to the very bottom.	Bidh baga cadail a’ dol chun fhìor bhonn.
She could not have come out here.	Cha b’ urrainn dhi a bhith air tighinn a-mach an seo.
So should we charge them ?.	Mar sin bu chòir dhuinn cosgais a chuir orra?.
We like to agree with the comments.	Tha sinn a’ faicinn aonta math leis na beachdan.
Eye cancer.	Ailse na sùla.
Which is actually a website.	A tha dha-rìribh na làrach-lìn.
Or a central bank, or a private holding.	No banca meadhanach, no grèim prìobhaideach.
Usually, the best thing you can do is to survive.	Mar as trice, is e an rud as fheàrr as urrainn dhut a dhèanamh a bhith beò.
They were there, then gone.	Bha iad ann, an uair sin air falbh.
I appreciate and appreciate your decision.	Tha mi a’ cur luach agus meas air do cho-dhùnadh.
He had a strange feeling that he had seen it before.	Bha faireachdainn neònach aige gun robh e air fhaicinn roimhe.
But one is doing his duty.	Ach tha neach a 'dèanamh a dhleastanas.
I often found myself falling asleep on the way home.	Is tric a lorg mi mi fhìn a’ tuiteam na chadal air an t-slighe dhachaigh.
That is a powerful substance.	Is e stuth cumhachdach a tha sin.
It was twenty minutes to two.	Bha e fichead mionaid roimh dhà.
The time and reason for leaving must be included.	Feumar an ùine agus an adhbhar airson fàgail a thoirt a-steach.
You had to read it and then answer true and false questions.	Dh'fheumadh tu a leughadh agus an uairsin ceistean fìor agus ceàrr a fhreagairt.
We did not know what we were doing.	Cha robh fios againn dè bha sinn a 'dèanamh.
He wants to, you know.	Tha e ag iarraidh, fhios agad.
My eyes can barely see.	Is gann gum faic mo shùilean.
Probably so early this morning.	Is dòcha cho luath sa mhadainn an-diugh.
There is nothing to say.	Chan eil dad ri bruidhinn.
The forces must grow naturally.	Feumaidh na feachdan fàs gu nàdarrach.
That shit could be real one day.	Dh’ fhaodadh an cac sin a bhith fìor latha air choireigin.
But he knew he could never return to them.	Ach bha fios aige nach b’ urrainn dha tilleadh thuca gu bràth.
Not just working class, not just lower class, not just upper class.	Chan e dìreach clas obrach, chan e dìreach clas nas ìsle, chan e dìreach clas àrd.
Stories about the past and future finally stop playing out.	Bidh sgeulachdan mun àm a dh'fhalbh agus san àm ri teachd mu dheireadh a 'stad a' cluich a-mach.
It was quiet, too quiet.	Bha e sàmhach, ro shàmhach.
Try to have your own approach.	Feuch ris an dòigh-obrach agad fhèin a bhith agad.
Her words were only about his feelings, nothing more.	Cha robh na faclan aice a’ buntainn ach ris na faireachdainnean aige, gun dad a bharrachd air sin.
Not for debate.	Chan ann airson deasbad.
He is a character who has been here for some time.	Is e caractar a th’ ann a tha air a bhith an seo airson greis.
Boys need to create something.	Feumaidh balaich rudeigin a chruthachadh.
I'll see that now.	Chì mi sin a-nis.
She became like an animal.	Dh'fhàs i coltach ri beathach.
I fight them.	Bidh mi a 'sabaid riutha.
He could hardly move.	Is gann gum faodadh e gluasad.
If we want it, we buy it.	Ma tha sinn ga iarraidh, bidh sinn ga cheannach.
But if you listen to it, you can improve.	Ach ma dh'èisteas tu ris, faodaidh tu leasachadh.
And when they look at it.	Agus nuair a bhios iad a 'coimhead air.
The younger officer's face was now completely white.	Bha aghaidh an oifigeir a b' òige a nis gu tur geal.
First of all, my father.	An toiseach, m’ athair.
I would really appreciate a little input.	Bhithinn gu mòr a’ cur luach air beagan a-steach.
Today, the town is still in a state of panic.	An-diugh tha am baile fhathast ann an clisgeadh.
There will be a waiting list after that.	Bidh liosta feitheimh ann às deidh sin.
He could not leave the house quickly enough.	Cha b’ urrainn dha an taigh fhàgail luath gu leòr.
Honestly, read the report.	Gu fìrinneach, leugh an aithisg.
We do it the same way.	Bidh sinn ga dhèanamh san aon dòigh.
We don't care about each other.	Chan eil sinn a 'gabhail cùram dha chèile.
Remove from the heat, remove the chicken and set aside.	Thoir air falbh bhon teas, thoir a-mach an cearc agus cuir an dàrna taobh.
And it was a change for the better.	Agus b’ e atharrachadh airson na b’ fheàrr a bh’ ann.
, after fighting for less than an hour.	, às deidh sabaid nas lugha na uair a thìde.
Too much of anything, even money, is a bad thing.	Tha cus de rud sam bith, tha eadhon airgead, na dhroch rud.
If you have sleep problems, keep this in mind.	Ma tha duilgheadasan cadail agad, cumaibh seo san amharc.
Fans are the best.	Is e luchd-leantainn an fheadhainn as fheàrr.
You should be sure who you are working with.	Bu chòir dhut a bhith cinnteach cò leis a tha thu ag obair.
There was never anything between us.	Cha robh dad a-riamh eadar sinn.
She looked at them.	Sheall i orra.
My father is nowhere to be heard.	Chan eil sgeul air m’ athair gun cuala e.
But only one finished the race.	Ach cha do chrìochnaich ach aonan an rèis.
Everything was quiet.	Bha a h-uile dad sàmhach.
We will write to you shortly.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh thugad a dh’ aithghearr.
Late is more important because, well, it's the end of the game.	Tha fadalach nas cudromaiche oir, uill, is e deireadh a’ gheama a th’ ann.
Of course you will.	Gu dearbh nì thu.
Lots of things to learn.	Mòran rudan ri ionnsachadh.
I wanted a room for myself with a very large bed.	Bha mi ag iarraidh rùm dhomh fhìn le leabaidh mhòr mhòr.
The problem was getting in this trip.	B’ e an duilgheadas a bhith a’ faighinn ann an turas seo.
If not, add.	Mura h-eil, cuir ris.
His request was granted.	Chaidh an t-iarrtas aige a bhuileachadh.
These are great.	Tha iad seo uabhasach math.
Even no one would support her.	Cha toireadh eadhon duine taic dhi.
All the way, baby.	A h-uile dòigh, leanabh.
It was a very dark story.	B’ e seòrsa de sgeulachd gu math dorcha a bh’ ann.
Then she could leave.	An uairsin dh'fhaodadh i falbh.
I want to give it to them.	Tha mi airson a thoirt dhaibh.
My father often visited us.	Thug m’ athair sinn a chèilidh gu tric.
He would not want to find out.	Cha bhiodh e airson faighinn a-mach.
Be careful when you think you know what is right or best.	Bi faiceallach nuair a smaoinicheas tu gu bheil fios agad dè a tha ceart no as fheàrr.
Not now, not ever.	Chan ann a-nis, chan ann a-riamh.
And there are so many that we have not yet received.	Agus tha uimhir ann nach d’ fhuair sinn eadhon ris fhathast.
She is very knowledgeable.	Tha i gu math eòlach.
They should have a good future.	Bu chòir gum biodh àm ri teachd math aca.
He is usually the one who wants out.	Mar as trice is e am fear a tha ag iarraidh a-mach.
She was strong and beautiful.	Bha i làidir agus brèagha.
An end user or customer is a person who uses a device.	Is e neach-cleachdaidh deireannach no neach-ceannach neach a chleachdas inneal.
It's a more rewarding, difficult task.	Is e gnìomh nas sàsaiche, nas duilghe a th’ ann.
This link contains data that may be useful to you.	Tha dàta sa cheangal seo a dh’ fhaodadh a bhith feumail dhut.
Love is a very beautiful part of life.	Tha gaol na phàirt glè bhrèagha de bheatha.
We planned to present our results in two papers.	Bha sinn an dùil ar toraidhean a thaisbeanadh ann an dà phàipear.
And the one who wants it the most will get it.	Agus gheibh an neach a tha ga iarraidh nas motha e.
She did not see them.	Chan fhaca i iad.
He says high winds will be an issue for the whole state.	Tha e ag ràdh gum bi gaoth àrd na chùis don stàit gu lèir.
So let me ask you again.	Mar sin leig dhomh faighneachd dhut a-rithist.
They are a way, not an end.	Tha iad nan dòigh, chan e crìoch.
I think there may be more success stories.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil barrachd sgeulachdan soirbheachais ann.
I wanted to.	Bha mi airson.
Ten were killed and several were injured.	Bha deichnear marbh agus beagan air an goirteachadh.
She was killed for a reason.	Chaidh a marbhadh airson adhbhar.
Come on, think she.	Thig, smaoinich i.
From this moment on, life would be different.	Bhon mhionaid seo a-mach, bhiodh beatha eadar-dhealaichte.
And good morning.	Agus madainn mhath.
Action you just did, that's it.	Gnìomh a rinn thu dìreach, sin e.
I hope you have no hard feelings.	Tha mi an dòchas nach eil faireachdainnean cruaidh sam bith agad.
Because she couldn't.	Seach nach b' urrainn dhi.
But you might have to ask the people around me.	Ach is dòcha gum feumadh tu faighneachd dha na daoine mun cuairt orm.
He did not want to go up there.	Cha robh e airson a dhol suas ann.
Use it to make the most of your time.	Cleachd e gus an fheum as fheàrr a dhèanamh den ùine agad.
She is amazing.	Tha i iongantach.
I knew them for two weeks.	Bha mi eòlach orra dà sheachdain.
It’s just not like he’s not here.	Chan eil e dìreach mar nach eil e an seo.
You know, these works are like that with the church but not quite.	Fhios agad, tha na h-obraichean sin mar sin leis an eaglais ach chan eil buileach.
What you think about now will affect how you feel later.	Bheir na tha thu a’ smaoineachadh a-nis buaidh air mar a tha thu a’ faireachdainn nas fhaide air adhart.
But you put out the fire.	Ach chuir thusa an teine ​​as.
Have fun together on this wild ride !.	Biodh spòrs againn còmhla air an turas fiadhaich seo!.
I love the way my life has turned out.	Tha gaol agam air an dòigh anns a bheil mo bheatha air tionndadh a-mach.
I go there, like any race, to win.	Bidh mi a’ dol ann, mar rèis sam bith, airson a bhuannachadh.
Someone was out there.	Bha cuideigin a-muigh an sin.
A thousand feet high.	Mìle troigh a dh'àirde.
They had a very complicated relationship.	Bha dàimh gu math toinnte aca.
I should not be here.	Cha bu chòir dhomh a bhith an seo.
You know they hate being sold to them.	Tha fios agad gu bheil gràin aca air a bhith air an reic riutha.
Don't just trust them more and more.	Na bi dìreach earbsa annta barrachd is barrachd.
Exercise more and eat less.	Eacarsaich barrachd agus ith nas lugha.
Brother and sister were no better.	Cha robh bràthair is piuthar mòran na b’ fheàrr.
The regular blog was my third attempt.	B’ e am blog gnàthach an treas oidhirp agam.
I went with him.	Chaidh mi còmhla ris.
This would be a step in the wrong direction.	Bhiodh seo na cheum anns an t-slighe cheàrr.
But it was never done.	Ach cha deach a dhèanamh a-riamh.
It worked well.	Bha e ag obair gu math.
Again, however, a girl looks sad.	A-rithist, ge-tà, tha nighean a 'coimhead brònach.
Whether or not it could be won or lost.	A bheil no a dh’ fhaodadh a bhith air a bhuannachadh no air chall.
No other injuries were reported.	Cha deach leòn sam bith eile aithris.
We were together, we needed each other.	Bha sinn còmhla, bha feum againn air a chèile.
Add this to your collection.	Cuir seo ris a’ chruinneachadh agad.
Eventually they released him.	Mu dheireadh sgaoil iad e.
The sun was hot, the air was dry.	Bha a’ ghrian teth, an èadhar tioram.
The accused was not obliged to do so.	Cha robh e mar dhleastanas air an neach a bha fo chasaid sin a dhèanamh.
But we struck a conversation.	Ach bhuail sinn còmhradh.
I saw the knife.	Chunnaic mi an sgian.
I stopped abruptly.	Stad mi gu sgiobalta.
This is how we want to raise our children.	Seo mar a tha sinn airson ar clann a thogail.
I love it so much and I want our relationship to work.	Tha gaol cho mòr agam air agus tha mi airson gum bi an dàimh againn ag obair.
It's a laugh.	Is e gàire a th’ ann.
On the other hand, there are specific jobs.	Air an làimh eile, tha obraichean sònraichte.
But that could be easier said than done.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith nas fhasa a ràdh na rinn e.
Just most of them.	Dìreach a 'mhòr-chuid dhiubh.
He loved his players.	Bha e dèidheil air na cluicheadairean aige.
If she takes you, at least one of us will be there.	Ma bheir i leat, bidh fear againn ann co-dhiù.
My mother, watching up as the radio goes silent.	Mo mhàthair, a 'coimhead suas mar a tha an rèidio a' tuiteam sàmhach.
I would not do otherwise.	Cha dèanainn a chaochladh.
Just once more.	Dìreach aon uair eile.
Also attached to the stable.	Cuideachd ceangailte ris an stàball.
He may have thought it was his own.	Is dòcha gu robh e den bheachd gur e a chuid fhèin a bh’ ann.
But most may have spent a lot more than that.	Ach is dòcha gun do chosg a’ mhòr-chuid tòrr a bharrachd na sin.
We decide for them.	Bidh sinn a 'co-dhùnadh dhaibh.
I know you're talking to him.	Tha fios agam gu bheil thu a’ bruidhinn ris.
I want everyone to see this.	Tha mi airson gum faic a h-uile duine seo.
But not entirely.	Ach chan ann gu h-iomlan.
Enter through the doors.	A-steach tro na dorsan.
She was not breathing.	Cha robh i a’ tarraing anail.
This brings me to what is happening.	Bheir seo mi chun na tha a’ tachairt.
That would work.	Bhiodh sin ag obair.
People say that he was the leader and that he was the leader.	Tha daoine ag ràdh gur esan an ceannard agus gu robh e na cheannard.
A cash bar will be available.	Bidh bàr airgid ri fhaighinn.
Since then he has been a walking dead man.	Bhon uairsin tha e air a bhith na dhuine marbh a’ coiseachd.
He was feeling good about the day ahead.	Bha faireachdainn math aige mun latha air thoiseach.
She was easily as tall as he was.	Bha i furasta cho àrd 's a bha e.
The whole meeting was strange.	Bha a’ choinneamh gu lèir annasach.
They have money.	Tha airgead aca.
How happy he was, joy filled his heart.	Cho toilichte 's a bha e, lion aoibhneas a chridhe.
No one else needs to know.	Chan fheum duine eile a bhith eòlach air.
You can fall asleep standing up.	Faodaidh tu tuiteam na chadal nad sheasamh.
It's not really a big deal.	Chan e gnothach mòr a th’ ann gu dearbh.
I was wondering how she died in this one.	Bha mi a’ faighneachd ciamar a bhàsaich i anns an fhear seo.
The test does not know the exact part that has gone bad.	Chan eil fios aig an deuchainn dè an dearbh phàirt a tha air a dhol dona.
Cover the walls with pictures of your people.	Còmhdaich na ballachan le dealbhan de do dhaoine.
We are like any other family in our community.	Tha sinn coltach ri teaghlach sam bith eile nar coimhearsnachd.
I could not handle that.	Cha b’ urrainn dhomh sin a làimhseachadh.
We have a family.	Tha teaghlach againn.
All my questions were answered without running around.	Chaidh mo cheistean gu lèir a fhreagairt gun a bhith a’ ruith mun cuairt.
The stock hit a record.	Bhuail an stoc clàr.
It was a good time, though.	Bha deagh àm ann, ge-tà.
But he had to keep the girl within reach.	Ach b’ fheudar dha an nighean a chumail taobh a-staigh a ruigsinneachd.
His eyes were full of love for me.	Bha a shùilean làn de ghràdh dhomh.
These concerns may be true.	Faodaidh na draghan sin a bhith fìor.
The thing fell back.	Thuit an rud air ais.
I said yes, once.	Thuirt mi gu robh, aon uair.
In fact, we rock.	Gu fìrinneach, bidh sinn a’ rocadh.
It was cheap.	Bha e saor.
I never left a comment on your blog before today.	Cha do dh'fhàg mi beachd a-riamh air do bhlog ron latha an-diugh.
Cover your hair when you go out.	Còmhdaich do fhalt nuair a thèid thu a-mach.
We may be a weird family, but we are his family.	Is dòcha gur e teaghlach neònach a th’ annainn, ach is sinne a theaghlach.
The sun was feeling warm and good on his face.	Bha a’ ghrian a’ faireachdainn blàth agus math air aodann.
He is staring at me.	Tha e a’ coimhead thairis orm.
The topics were divided into three groups.	Chaidh na cuspairean a roinn ann an trì buidhnean.
And a quick move was needed.	Agus bha feum air gluasad luath.
Look at me.	Seall orm.
Read more.	Leugh tuilleadh.
It was moving on and still not.	Bha e a’ gluasad air adhart agus fhathast cha robh.
I understand that government resources are limited.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil goireasan riaghaltais cuibhrichte.
The day was coming when she would not know me.	Bha an latha a’ tighinn nuair nach biodh i eòlach orm.
We asked her to stay.	Dh’iarr sinn oirre fuireach.
I just can't understand.	Chan urrainn dhomh dìreach a thuigsinn.
In fact, it was a major win.	Gu dearbh, bha e na phrìomh bhuannachadh.
They said it had been a great service.	Thuirt iad gun robh e air a bhith air leth seirbheis.
Things are not the problem, the problem is in the mind.	Chan e nithean an duilgheadas, tha an duilgheadas ann san inntinn.
Also find great resources.	Cuideachd lorg goireasan fìor mhath.
The only problem we had was poor nutrition.	Is e an aon dhuilgheadas a bh’ againn droch bhiadh.
They are fresh and strong.	Tha iad ùr agus làidir.
I was getting too many.	Bha mi a’ faighinn cus dhiubh.
So they started calling that off.	Mar sin thòisich iad air sin a ghairm dheth.
But in each of these she left for her family.	Ach anns gach aon dhiubh sin dh’fhalbh i airson a teaghlaich.
He couldn't wait until she did.	Cha b' urrainn dha feitheamh gus an d' rinn i.
Don't hesitate to ask.	Na bi leisg faighneachd.
Land and sky.	Talamh agus speur.
I would dream about how good it was.	Bhithinn a’ bruadar air cho math sa bha e.
I found out from what I thought was a bad relationship.	Fhuair mi a-mach às na bha mi a’ smaoineachadh a bha na dhroch chàirdeas.
Not different from having a garden from each other.	Gun a bhith eadar-dhealaichte gàrradh a bhith agad bho chèile.
So it should be inside the block try.	Mar sin bu chòir dha a bhith taobh a-staigh a’ bhloc feuchainn.
Working time.	Ùine obrach.
He cannot be arrested.	Chan urrainn dha a bhith air a chur an grèim.
But all actions are done very quickly.	Ach thèid gach gnìomh a dhèanamh gu math luath.
And many of them offer great pay.	Agus tha mòran dhiubh a 'tabhann pàigheadh ​​​​mòr.
Suddenly, she felt like she was going to cry.	Gu h-obann, bha i a 'faireachdainn mar gu robh i a' dol a caoineadh.
Maybe it's just a small change in style.	Is dòcha gur e dìreach atharrachadh beag ann an stoidhle a th’ ann.
Let me have that one.	Leig leam am fear sin a bhith agam.
This was the worst conversation.	B’ e seo an còmhradh a bu mhiosa.
The variables are treated in the same way.	Tha na caochladairean air an làimhseachadh san aon dòigh.
This is the same for man.	Tha seo an aon rud airson an duine.
This relationship was relatively weak.	Bha an dàimh seo an ìre mhath lag.
A love letter, perhaps.	Litir gaoil, is dòcha.
But the old little car can be found anywhere.	Ach bidh an seann chàr beag gam faighinn ann an àite sam bith.
I knew she would, which is why we came.	Bha fios agam gun dèanadh i, agus is e sin as coireach gun tàinig sinn.
They were very angry.	Bha iad gu math feargach.
The air also seemed to be on fire.	Bha coltas gu robh an èadhar na theine cuideachd.
I'll see what you can be.	Chì mi dè as urrainn dhut a bhith.
There were a few places where noise fell completely.	Bha corra àite ann far an do thuit fuaim gu tur.
But he wanted to.	Ach bha e ag iarraidh.
You can watch it here.	Faodaidh tu coimhead air an seo.
Of course it will not stop.	Gu dearbh cha stad e.
I am pregnant.	Tha mi trom.
This foundation will provide a necessary function for a number of users.	Bheir am bunait seo gnìomh riatanach dha grunn luchd-cleachdaidh.
It was not a lot of weapons.	Cha b’ e tòrr armachd a bh’ ann.
But it was not uncommon for him to drive into the city.	Ach cha robh e neo-àbhaisteach dha draibheadh ​​a-steach don bhaile mhòr.
Give it to me.	Thoir dhomh e.
Security is hot.	Tha tèarainteachd teth.
I was sitting in the green room.	Bha mi nam shuidhe anns an t-seòmar uaine.
Suddenly we had a zero cost business on our hands.	Gu h-obann bha gnìomhachas cosgais neoni againn air ar làmhan.
Killed once or twice.	Marbhadh uair no dhà.
And if they were late.	Agus ma bha iad fadalach.
The boys out of position.	Na balaich a-mach à suidheachadh.
The media did nothing out of that either.	Cha do rinn na meadhanan dad a-mach à sin nas motha.
It would not be an easy thing.	Cha bhiodh e na rud furasta.
Her face turned red.	Thionndaidh a h-aodann dearg.
But that is as far as it goes.	Ach tha sin cho fada ‘s a thèid e.
Even though this is not stated in their terms and conditions.	Eadhon ged nach eil seo air ainmeachadh anns na teirmean agus na cumhaichean aca.
Again, however, this can vary greatly from group to group.	A-rithist, ge-tà, faodaidh seo atharrachadh gu mòr bho bhuidheann gu buidheann.
One eye got better and one eye got worse.	Dh’fhàs aon sùil na b’ fheàrr agus dh’fhàs aon sùil na bu mhiosa.
We are the ones who prepare and deal with what happens to us.	Tha sinn mar a bhios sinn ag ullachadh agus a’ dèiligeadh ris na thachras dhuinn.
In their world, that's your job.	Anns an t-saoghal aca, sin an obair agad.
So please send me your best.	Mar sin an cuir thu thugam do dhìcheall.
You laugh at everything.	Bidh thu a 'gàireachdainn air a h-uile càil.
You will be fine.	Bidh tu gu math.
I saw the tears in his eyes.	Chunnaic mi na deòir na shùilean.
Especially her husband.	Gu sònraichte an duine aice.
You will wonder if you are going to reach it.	Bidh iongnadh ort a bheil thu gu bhith ga ruighinn.
The strategy was successful.	Bha an ro-innleachd soirbheachail.
For example, there was that note that came through dinner.	Mar eisimpleir, bha an nota sin ann a thàinig tron ​​​​dinneir.
It leaves you with nice open questions.	Bidh e gad fhàgail le ceistean fosgailte snog.
You can reduce your risk by knowing what to do.	Faodaidh tu do chunnart a lughdachadh le bhith fios agad dè a nì thu.
From doing that act.	Bho bhith a 'dèanamh an gnìomh sin.
Why we have something to study.	Carson a tha rudeigin againn ri sgrùdadh.
But none of them are so clearly visible.	Ach chan eil aon dhiubh cho soilleir ri fhaicinn.
Trees bear fruit after just two or three years.	Bidh craobhan a 'toirt toradh an dèidh dìreach dhà no trì bliadhna.
They are not even aware that they are doing that.	Chan eil iad fiù 's mothachail gu bheil iad a' dèanamh sin.
There was often an element of danger.	Gu math tric bha eileamaid de chunnart ann.
This bridge was weak.	Bha an drochaid seo lag.
For one thing, very few women have time for them.	Airson aon rud, is e glè bheag de bhoireannaich aig a bheil ùine dhaibh.
I started making cards a few years ago and never looked back.	Thòisich mi a’ dèanamh chairtean o chionn beagan bhliadhnaichean agus cha do choimhead mi air ais a-riamh.
At times, we did not like each other very much.	Aig amannan, cha robh sinn a 'còrdadh ri chèile gu mòr.
It seems that some people do not learn.	Tha e coltach nach bi cuid de dhaoine ag ionnsachadh.
It only got worse.	Dh'fhàs e na bu mhiosa às an sin.
It's not just a word.	Chan e dìreach facal a th’ ann.
I do not know how long this will last.	Chan eil fhios 'am dè cho fada' sa lean seo.
Yes, they were very happy.	Seadh, bha iad glè thoilichte.
This will save them time, so that they see value for themselves.	Sàbhalaidh seo ùine dhaibh, gus am faic iad luach dhaibh fhèin.
Only for now.	A-mhàin airson a-nis.
The model of this study can show such a clear image.	Faodaidh modail an sgrùdaidh seo ìomhaigh cho soilleir a nochdadh.
In some cases, they did.	Ann an cuid de chùisean, rinn iad.
She just can't stay away.	Chan urrainn dhi dìreach fuireach air falbh.
As back completely around.	Mar air ais gu tur mun cuairt.
I talked to the bear.	Bhruidhinn mi ris a’ mhathan.
Apparently she had had enough.	A rèir choltais bha gu leòr aice.
You don't have to do anything special.	Chan fheum thu dad sònraichte a dhèanamh.
Your father was not dead.	Cha robh d’ athair marbh.
Each individual responds differently to the different models.	Bidh gach neach fa leth a 'freagairt gu eadar-dhealaichte ris na diofar mhodailean.
Other models look for the reasons for the rules introduced.	Bidh modalan eile a 'coimhead airson na h-adhbharan airson na riaghailtean a chaidh a thoirt a-steach.
It doesn't make any difference.	Cha dèan e diofar sam bith.
Staying at home.	A’ fuireach aig an taigh.
You start by saying something brief.	Tòisichidh tu le bhith ag ràdh rudeigin goirid.
Your father does not want to risk waiting for him to recover.	Chan eil d’ athair airson cunnart feitheamh gus am faigh e air ais.
Find the best solution among this set.	Lorg am fuasgladh as fheàrr am measg an t-seata seo.
This can be for a number of reasons.	Faodaidh seo a bhith airson grunn adhbharan.
I love everything we do.	Tha a h-uile rud a nì sinn a’ còrdadh rium.
Both often post on human issues, the latter.	Bidh an dithis a’ postadh air cùisean daonna, am fear mu dheireadh gu math tric.
She spoke to her dog.	Bhruidhinn i ri a cù.
I get comments from day to day.	Bidh mi a’ faighinn bheachdan bho latha gu latha.
They watched and waited.	Bha iad a’ coimhead agus a’ feitheamh.
The bathroom door closed.	Dhùin doras an t-seòmar-ionnlaid.
This result can be explained in two ways.	Faodar an toradh seo a mhìneachadh ann an dà dhòigh.
She had gone too far.	Bha i air a dhol ro fhada.
After that there is only darkness.	Às deidh sin chan eil ann ach dorchadas.
Better safe than sorry.	Is fheàrr a bhith sàbhailte na duilich.
I've been designing this project for years now.	Tha mi air a bhith a’ dealbhadh a’ phròiseict seo airson bliadhnaichean a-nis.
Your beginning of the day may be the end of the day.	Is dòcha gur e do thoiseach air an latha deireadh an latha.
Tired of being excluded.	Sgìth de bhith air an dùnadh a-mach.
It was just a few minutes.	Dìreach beagan mhionaidean a bha e.
I got this covered.	Fhuair mi seo còmhdaichte.
But there was not much more they could do.	Ach cha robh mòran a bharrachd de seo a b’ urrainn dhaibh a ghabhail.
It was also an important outcome.	Bha e cuideachd na thoradh cudromach.
Easy access to your money.	Tha e furasta faighinn chun airgead agad.
Tell your children that there is no god and be made with him.	Innis dha do chlann nach eil dia ann agus bi air do dhèanamh leis.
Everything fell well.	Thuit a h-uile càil gu math.
The screen is nice, but the sound is not good.	Tha an sgrion snog, ach chan eil am fuaim math.
All the time.	Fad na h-ùine.
Most clinical trials were relatively small and involved both children and adults.	Bha a’ mhòr-chuid de dheuchainnean clionaigeach caran beag agus bha clann is inbhich an sàs ann.
I was doing it for him.	Bha mi ga dhèanamh dha.
The weight of the bottle is a relief.	Tha cuideam a’ bhotal na fhaochadh.
Then they looked away from each other once more.	An uairsin choimhead iad air falbh bho chèile aon uair eile.
He said pushing and pushing, but to no avail.	Thuirt e gun robh e a’ putadh agus a’ putadh, ach gun fheum.
Seeing is active.	Tha faicinn gnìomhach.
Which is about to end.	A tha gu bhith aig a’ cheann thall.
Of course it does.	Gu dearbh tha e a 'dèanamh.
He said his only concern was his children.	Thuirt e gur e a chlann an aon uallach a th’ aige.
You tell me the story you want to live.	Tha thu ag innse dhomh an sgeulachd a tha thu airson a bhith beò.
I signed for me.	chuir mi 'ainm air mo shon.
While they were doing this the police came by.	Nuair a bha iad a' dèanamh seo thàinig na poilis seachad.
His anxiety is a little different from mine, of course.	Tha an dragh a th’ aige rud beag eadar-dhealaichte bho mo chuid-sa, gu dearbh.
I will not hurt him.	Cha bhith mi ga ghoirteachadh.
This was the tree of desire.	B’ e seo a’ chraobh mhiann.
Many times he has been dead.	Is iomadh uair a tha e air a bhith marbh.
But do not take my word for it.	Ach na gabh m' fhacal air a shon.
Her mouth is sweet.	Tha a beul milis.
I can be there in ten smooth minutes.	Is urrainn dhomh a bhith ann ann an deich mionaidean rèidh.
It was interesting at first.	Bha an toiseach inntinneach.
There is something else to do.	Tha rudeigin eile ri dhèanamh.
It just didn't make sense.	Cha robh e a’ dèanamh ciall no coltas fìor.
His look should make us feel at home.	Bu chòir don t-sealladh aige toirt oirnn faireachdainn aig an taigh.
Both sides have played that game.	Tha an dà thaobh air an geama sin a chluich.
Clinical results research.	Rannsachadh toraidhean clionaigeach.
We knew it was going to kill left and right.	Bha fios againn gu robh e a’ dol a mharbhadh daoine deas is clì.
Those people were working with my team and nothing was a problem.	Bha na daoine sin ag obair leis an sgioba agam agus cha robh dad na dhuilgheadas.
Systems are designed and developed for end-user use.	Tha siostaman air an dealbhadh agus air an leasachadh airson an cleachdadh leis an luchd-cleachdaidh deireannach.
The world could save itself.	Dh’ fhaodadh an saoghal e fhèin a shàbhaladh.
Probably cold, though.	Is dòcha fuar, ge-tà.
Probably me.	Is dòcha mi.
Since this is not a bad choice.	Leis nach e droch roghainn a tha seo.
I'm getting a class exception at this point.	Tha mi a’ faighinn eisgeachd clas clas aig an ìre seo.
I came back quickly and never looked back.	Thàinig mi air ais gu sgiobalta agus cha do choimhead mi air ais a-riamh.
Driving position too low.	Suidheachadh draibhidh ro ìosal.
But just a few.	Ach dìreach beagan.
This country is in terrible shape.	Tha an dùthaich seo ann an cruth uamhasach.
This is not specific to my research.	Chan eil seo sònraichte don rannsachadh agam.
We would drive down there, take the cars down there.	Bhiodh sinn a’ draibheadh ​​sìos an sin, a’ toirt na càraichean a-nuas an sin.
We sat on either side of a table for two.	Shuidh sinn air gach taobh de bhòrd airson dithis.
It surprised me too much to move.	Chuir e cus iongnadh orm gluasad.
Check the blood to see where you stand.	Thoir sùil air an fhuil gus faicinn far a bheil thu nad sheasamh.
I do not know how to get it.	Chan eil fios agam ciamar a gheibh mi i.
But don't worry about me.	Ach na gabh dragh mum dheidhinn.
He was tired, but he was more than that.	Bha e sgìth, ach bha e na bu mhotha na sin.
No further comments are required.	Chan eil feum air beachdan sam bith eile.
But we do not, in this case.	Ach cha dèan sinn, sa chùis seo.
You can fall in love with it.	Faodaidh tu tuiteam ann an gaol leis.
Girls want to be with the girls, he thought.	Tha caileagan ag iarraidh a bhith còmhla ris na caileagan, shaoil ​​​​e.
It was like a sea of ​​people out there.	Bha e coltach ri muir de dhaoine a-muigh an sin.
But now, it is this case that has come to fruition.	Ach a nis, 's i a' chùis so a thàinig gu buil.
Let's go back inside and look.	Rachamaid air ais a-steach agus coimhead.
I bought this book in response to a recent break - up.	Cheannaich mi an leabhar seo mar fhreagairt do bhriseadh suas o chionn ghoirid.
There was only enough left.	Cha robh ach gu leòr air fhàgail.
Stay true, like the good man and father you are.	Fanaibh fìrinneach, mar an duine agus an t‑athair math a tha sibh.
So be patient and be aware that something is happening.	Mar sin bi foighidneach agus mothaich gu bheil rudeigin a’ tachairt.
I hope this works for others as it does for me.	Tha mi an dòchas gun obraich seo dha daoine eile mar a dh’obraicheas e dhòmhsa.
Can anyone explain this.	An urrainn do dhuine sam bith seo a mhìneachadh.
Written informed consent was obtained prior to the inspection.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn ron sgrùdadh.
Just to hide this area.	Dìreach airson an raon seo fhalach.
Know that you are on my thoughts.	Biodh fios agad gu bheil thu air mo smuaintean.
No other data are currently available in additional patient series.	Chan eil dàta sam bith eile ri fhaighinn an-dràsta ann an sreath euslaintich a bharrachd.
We did not have a very good start.	Cha robh toiseach tòiseachaidh fìor mhath againn.
But the outdoor area is not so good.	Ach chan eil an sgìre a-muigh cho math.
There could be more bodies and they have just not been discovered.	Dh’ fhaodadh barrachd chuirp a bhith ann agus dìreach chan eil iad air an lorg fhathast.
His back teeth were fastened together.	Bha na fiaclan cùil aige ceangailte ri chèile.
We are both language men.	Tha sinn le chèile fir cànain.
Hope this makes sense.	An dòchas gun dèan seo ciall.
It comes from being broken.	Tha e a 'tighinn bho bhith briste.
But that's the only reason.	Ach sin an aon adhbhar.
There was no child.	Cha robh leanabh ann.
There is no such identity here.	Chan eil dearbh-aithne mar sin an seo.
A fire started right behind us.	Thòisich teine ​​​​dìreach air ar cùlaibh.
It's hard to understand.	Tha e doirbh a thuigsinn.
I did not offer one.	Cha do thairg mi aon.
Because that's what he did.	Oir is e sin a rinn e.
He sees it with concern.	Tha e ga fhaicinn le dragh.
I can't sleep again.	Chan urrainn dhomh cadal a-rithist.
He even drove his car.	Dhràibh e eadhon an càr aige.
Young women fell in love too easily.	Thuit boireannaich òga ann an gaol ro fhurasta.
It worked but suddenly an error occurred.	Bha e ag obair ach gu h-obann thachair mearachd.
That's thinking outside the box.	Tha sin a’ smaoineachadh taobh a-muigh a’ bhogsa.
In the case of property damage insurance, art.	A thaobh àrachas milleadh seilbh, ealain.
At least he was out of control.	Co-dhiù bha e a-mach às a smachd.
It's a tough place to work.	Is e àite cruaidh a th’ ann airson obair.
The girls often ran the place.	Is tric a bha ruith an àite aig na caileagan.
But here, something else is strange.	Ach an seo, tha rud eile annasach.
No one could have imagined that we were.	Cha b’ urrainn duine a bhith a’ smaoineachadh gu robh sinn dìreach.
But what about the progress of thousands of years.	Ach mo, dè an adhartas a tha air nochdadh anns na mìltean bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
If you do not, do not.	Mura dèan thu, na dèan.
She suddenly looked up and saw him looking at her, and she smiled.	Sheall i suas gu h-obann agus chunnaic i e ga coimhead, agus rinn i gàire.
We were on time.	Bha sinn ann an àm.
Order was order, no matter how bad it was.	Bha òrdugh na òrdugh, ge bith dè cho olc 'sa bha e.
The audience was not friendly at all.	Cha robh an luchd-èisteachd càirdeil idir.
More than it should.	Barrachd na bu chòir dha.
Not yet, but fast.	Chan eil fhathast, ach gu luath.
A body was found dead near the edge of town.	Chaidh corp a lorg marbh faisg air oir a' bhaile.
We will give you this.	Bheir sinn seo dhut.
You will do it.	Nì thu e.
Again nothing happened.	A-rithist cha do thachair dad.
I don't quite see how that can be fixed.	Chan eil mi buileach a’ faicinn mar a ghabhas sin a cheartachadh.
I was wrong.	Cruthaich mi ceàrr.
We know even better.	Tha fios againn nas fheàrr fhathast.
This is an exciting and fun trip.	Is e turas inntinneach is spòrsail a tha seo.
He was happy with his small mast.	Bha e toilichte leis a’ chrann bheag aige.
So both are true.	Mar sin tha an dà chuid fìor.
On the way he noticed something on the floor.	Air an t-slighe mhothaich e rudeigin air an làr.
Now let them live in love.	A-nis leig leotha fuireach ann an gaol.
That’s what we came out here to do.	Sin a thàinig sinn a-mach an seo airson a dhèanamh.
The damage was done, however.	Chaidh am milleadh a dhèanamh, ge-tà.
You can walk home.	Faodaidh tu coiseachd dhachaigh.
I named your cell, but you must have turned it off.	Dh'ainmich mi do chill, ach feumaidh gun do chuir thu dheth e.
Here we describe three of them.	An seo tha sinn ag innse trì dhiubh.
A dog is part of our family.	Tha cù mar phàirt den teaghlach againn.
I want its level.	Tha mi airson a ìre.
There were plants everywhere.	Bha lusan anns gach àite.
He fell forward, heavy, and then rolled on his back.	Thuit e air adhart, tromham, agus an uairsin roilig e air a dhruim.
However, it is changing.	Ge-tà, tha e ag atharrachadh.
I couldn’t take myself to throw it out.	Cha robh e comasach dhomh mi fhìn a thoirt leam airson a thilgeil a-mach.
Therefore they are not selected on a form.	Mar sin chan eil iad air an taghadh air foirm.
It makes you human.	Tha e gad fhàgail daonna.
I have lived.	Tha mi air a bhith beò.
The code for that would go in here.	Bhiodh an còd airson sin a’ dol a-steach an seo.
He waited twenty minutes to get it.	Bha e air feitheamh fichead mionaid gus am faighteadh e.
They offered a much better life than I actually have.	Thairg iad beatha mòran na b’ fheàrr na mo fhìrinn.
We will take you far, far away.	Bheir sinn fada, fad air falbh thu.
We are just like everyone else.	Tha sinn dìreach mar a h-uile duine eile.
Then again there was the letter.	An uairsin a-rithist bha an litir ann.
Some were more successful than others.	Bha cuid nas soirbheachaile na cuid eile.
That same kind will bring tears to my eyes.	Bheir an aon sheòrsa sin deòir gu mo shùilean.
Great for kids.	Fìor mhath dha clann.
None of us have anything to say.	Chan eil dad aig gin againn ri ràdh.
This is the bad side.	Is e seo an taobh dona.
It looks very much like the situation now.	Tha coltas gu math coltach ris an t-suidheachadh a-nis.
Unfortunately, however, these processes are expensive.	Gu mì-fhortanach, ge-tà, tha na pròiseasan sin daor.
There is nothing to break down here.	Chan eil dad ri bhriseadh sìos an seo.
People learn online for many reasons.	Bidh daoine ag ionnsachadh air-loidhne air sgàth iomadach adhbhar.
I sat on my bed for almost four hours.	Shuidh mi air mo leabaidh airson faisg air ceithir uairean a thìde.
It is so obvious.	Tha e cho follaiseach.
There are other factors.	Tha factaran eile ann.
The whole company was male.	Bha a 'chompanaidh gu lèir fireann.
He was very clear on one issue.	Bha e gu math soilleir air aon chùis.
It's like a hard plan there.	Tha e coltach ri plana cruaidh an sin.
Other problems arise when considering equipment requirements.	Thig duilgheadasan eile nuair a thathar a’ toirt aire do riatanasan uidheamachd.
I could not even breathe.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon anail a chluinntinn.
Whatever the hell it was, he wouldn't see.	Ciod air bith an ifrinn a bha ann, nach faiceadh e.
This was taking too long.	Bha seo ga thoirt ro fhada.
Link to open.	Ceangal airson fosgladh.
Even though you have not seen it, you love it.	Ged nach fhaca tu e, tha gaol agad air.
An average of five individual measurements was used for each sample.	Chaidh cuibheasachd de chòig tomhais fa leth a chleachdadh airson gach sampall.
If he knew about it, he didn't care.	Nam biodh fios aige mu dheidhinn, cha robh dragh aige.
After a few seconds the first experience test began.	Às deidh beagan dhiog thòisich a’ chiad deuchainn eòlas.
You can't see how, but it does.	Chan urrainn dhut faicinn ciamar, ach tha e ga dhèanamh.
You did not tell me what the ring looks like.	Cha do dh'innis thu dhomh cò ris a tha an fhàinne coltach.
Old enough to be a father.	Sean gu leòr airson a bhith nad athair.
And this happened with relatively little difficulty.	Agus thachair seo le duilgheadas an ìre mhath beag.
It is the greatest defense.	Is e an dìon as motha.
And books, too.	Agus leabhraichean, cuideachd.
They are aware of the norm.	Tha iad mothachail air an àbhaist.
I stood by your hand as we cut them down.	Sheas mi làimh riut mar a gheàrr sinn sìos iad.
I promise, you won't get in any trouble.	Tha mi a’ gealltainn, chan fhaigh thu ann an trioblaid sam bith.
I find that my results are better than the last ones.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil na toraidhean agam nas fheàrr leis an fheadhainn mu dheireadh.
I have a lot to do.	Tha gu leòr agam ri dhèanamh.
The whole band is very happy with it.	Tha an còmhlan air fad gu math toilichte leis.
Because you know the devil.	A chionn gu bheil thu eòlach air diabhal.
Things may not work.	Is dòcha nach obraich cùisean.
He played so well today.	Chluich e cho math an-diugh.
Reading my blog is down, and it's probably a good thing.	Tha leughadh mo bhlog sìos, agus 's dòcha gur e rud math a th' ann.
A story for another time.	Sgeul airson uair eile.
Shall we camp here, or.	An dean sinn campar an so, no.
It was late.	Bha e fadalach.
Read the rest.	Leugh an còrr.
There were clothes everywhere.	Bha aodach anns gach àite.
We never sold drugs.	Cha do reic sinn drogaichean a-riamh.
It's a global title, let's face it.	Is e tiotal cruinne a th’ ann, bitheamaid ceart mu dheidhinn.
He's not looking at me.	Chan eil e a’ coimhead orm.
It is for blood pressure.	Tha e airson cuideam fala.
He did not lose a game for the rest of the season.	Cha do chaill e geama airson an còrr den t-seusan.
That said, you can only do what you do.	Tha e air a ràdh, chan urrainn dhut ach na nì thu a dhèanamh.
I knew by then that the timing was right.	Bha fios agam ron àm sin gu robh an ùine ceart.
He had no hands.	Cha robh na làmhan aige.
The results of one representative test out of three are shown.	Tha toraidhean aon deuchainn riochdachail a-mach à trì air an sealltainn.
Give it some time.	Thoir beagan ùine dha.
It will take a long time.	Bheir e ùine mhòr.
This should be done.	Bu chòir seo a bhith air a dhèanamh.
I don’t care if there was another one before me.	Chan eil dragh agam an robh fear eile romham.
He stood nine feet tall.	Sheas e naoi troighean a dh’àirde.
But she had to see her mother.	Ach bha aice ri a màthair fhaicinn.
It's like a map of how things work.	Tha e coltach ri mapa de mar a tha cùisean ag obair.
They know what you mean when you talk about meaning.	Tha fios aca dè tha thu a’ ciallachadh nuair a bhios tu a’ bruidhinn air brìgh.
Take your own bag.	Gabh do bhaga fhèin.
The incident, as he saw it, was no longer there.	Cha robh an tachartas, mar a chunnaic e e, ann tuilleadh.
He was found dead at his home two days later.	Chaidh a lorg marbh na dhachaigh dà latha às deidh sin.
You will never hear me mention his name.	Cha chluinn thu gu bràth mi a' toirt iomradh air 'ainm.
I'm sure he did.	Tha mi cinnteach gun do rinn e.
Read anything whether it is for school or pleasure.	Leugh rud sam bith co-dhiù a tha e airson sgoil no toileachas.
You must be crazy.	Feumaidh tu a bhith craicte.
That is not what he intended.	Cha b’ e sin a bha dùil aige.
It just feels like home.	Tha e dìreach a’ faireachdainn mar dhachaigh.
I would love to see for myself.	Bu mhath leam fhaicinn dhomh fhìn.
Five more minutes, and that would go.	Còig mionaidean eile, agus rachadh sin.
Maybe they think we're not interested.	Is dòcha gu bheil iad a’ smaoineachadh nach eil ùidh againn ann.
I mean, it's not written like that.	Tha mi a’ ciallachadh, chan ann mar sin a tha e sgrìobhte.
This obviously makes very little sense.	Tha seo gu follaiseach a’ dèanamh glè bheag de chiall.
Average noise levels were independent of gender and time of day.	Bha ìrean fuaim cuibheasach neo-eisimeileach bho ghnè agus àm den latha.
Look at those stars.	Seall air na rionnagan sin.
It's an amazing modern city.	Tha e na bhaile-mòr iongantach ùr-nodha.
You don’t have to lie about it.	Chan fheum thu laighe mu dheidhinn.
Here are some things to consider.	Seo cuid de na rudan air am faodadh tu beachdachadh.
He is not here to stop.	Chan eil e an seo gus stad a chuir air.
During this study, none of the patients were excluded from the study.	Rè an sgrùdaidh seo, cha deach gin de na h-euslaintich a chuir a-mach às an sgrùdadh.
Water well.	Thoir uisge gu math.
There is real action.	Tha gnìomh fìor ann.
But there are cases where things are easy.	Ach tha cùisean ann far a bheil cùisean furasta.
If you lose people in the process, that's good, not bad.	Ma chailleas tu daoine sa phròiseas, tha sin math, chan e dona.
Her eyes were full of tears.	Bha a sùilean làn deòir.
You have to feel it.	Feumaidh tu a bhith a’ faireachdainn.
In fact, he smiled at me several times during the trial.	Gu dearbh, rinn e gàire orm grunn thursan tron ​​​​chùis-lagha.
It was a very rare day.	B’ e latha gu math tearc a bh’ ann.
There was no easy way to put it.	Cha robh dòigh furasta air a chuir.
It has hit.	Tha e air bualadh.
Juvenile error.	Mearachd òganach.
It never made you feel out of place.	Cha tug e a-riamh ort faireachdainn a-mach à àite.
Now we had to be careful.	A-nis bha againn ri bhith faiceallach.
Just common sense.	Dìreach ciall cumanta.
You are the last one to fall.	Is tusa an tè mu dheireadh a thuit.
We will now introduce some of their features that we need.	Bidh sinn a-nis a’ taisbeanadh cuid de na feartan aca a dh’ fheumas sinn.
Over time, they built a good marriage and raised a family.	Thar ùine, thog iad pòsadh math agus thog iad an teaghlach.
He did not want to think about it.	Cha robh e airson smaoineachadh mu dheidhinn.
More than business.	Nas motha na gnìomhachas.
If so, this display will be returned.	Ma tha, thèid an taisbeanadh seo a thilleadh.
There were safety issues.	Bha cùisean sàbhailteachd ann.
Obviously, there is a difference.	Gu follaiseach, tha eadar-dhealachadh ann.
It closed the year she was born.	Dhùin e a’ bhliadhna a rugadh i.
You told his story.	Dh'innis thu a sgeul.
You went over to see your friends.	Chaidh thu a-null a choimhead air do charaidean.
We are waiting to see who will come, who may be.	Tha sinn a’ feitheamh gus faicinn cò thigeadh, cò dh’ fhaodadh a bhith ann.
Mass production is not yet in use.	Chan eil cinneasachadh mòr fhathast ann an cleachdadh.
I felt calm and happy.	Bha mi a’ faireachdainn socair agus toilichte.
We did five shows over four months.	Rinn sinn còig taisbeanaidhean thairis air ceithir mìosan.
All the student needs to do is register.	Chan fheum an oileanach ach clàradh.
You can order a stop order loss.	Faodaidh tu òrdugh call òrdugh stad.
It was beautiful, really.	Bha e brèagha, dha-rìribh.
Oh well, fuck it.	O uill, fuck e.
And you have it.	Agus tha e agad.
We were chosen because of a.	Bha sinn air a thaghadh air sgàth a.
Surely you know something.	Gu cinnteach tha fios agad air rudeigin.
This is completely wrong.	Tha seo gu tur ceàrr.
She had a beautiful voice.	Bha guth àlainn aice.
I would even say that in other countries it is much harder.	Chanainn eadhon gu bheil ann an dùthchannan eile fada nas cruaidhe.
To share with others who may need them.	Gus an roinn le daoine eile a dh’ fhaodadh a bhith feumach orra.
There would be a reasonable explanation.	Bhiodh mìneachadh reusanta ann.
But for the fans it would be more interesting.	Ach airson an luchd-leantainn bhiodh e nas inntinniche.
I looked at a similar issue last month.	Thug mi sùil air cùis coltach ris air a’ mhìos a chaidh seachad.
One of those people like you.	Duine de na daoine mar thu fhèin.
When she released him, he began to cry, loud and strong.	Nuair a leig i ma sgaoil e, thòisich e ri caoineadh, àrd agus làidir.
Now we will discuss these techniques in detail in this section.	A-nis bidh sinn a 'bruidhinn gu mionaideach air na dòighean sin anns an earrainn seo.
Just in front of me.	Dìreach air beulaibh orm.
It was the second time he had a scene that involved a fire.	B’ e seo an dàrna turas a bha sealladh aige a bha a’ toirt a-steach teine.
I want to win the race.	Tha mi airson an rèis a bhuannachadh.
Yes, they have plenty of water, but food is the problem.	Tha, tha uisge gu leòr aca, ach is e biadh an duilgheadas.
A man is standing to the left of the building.	Tha fear na sheasamh air taobh clì an togalaich.
Everyone is very happy with it.	Tha a h-uile duine gu math toilichte leis.
The truck feels smaller.	Tha an làraidh a’ faireachdainn gu bheil e a’ fàs nas lugha.
It's funny if you think about it.	Tha e èibhinn ma smaoinicheas tu air.
I wasn’t sure about that, to be honest.	Cha robh mi cinnteach mu dheidhinn sin, a bhith onarach.
This was not unusual.	Cha robh seo neo-àbhaisteach.
But it was.	Ach bha e.
Many homes were destroyed.	Chaidh mòran dhachaighean a sgrios.
It really did.	Rinn e dha-rìribh.
It's just because she liked it.	Is ann dìreach air sgàth 's gun do chòrd e rithe.
The song was recorded in one live catch.	Chaidh an t-òran a chlàradh ann an aon ghlacadh beò.
Maybe she would kill herself.	Is dòcha gum marbhadh i i fhèin.
And getting dark.	Agus a 'fàs dorcha.
You made him find the boys.	Thug thu air na balaich a lorg.
He took back his hand and held it in front of his face.	Thug e air ais an làmh agus chùm e air beulaibh a ghnùis i.
It had just reached me.	Bha e dìreach air mo ruighinn.
It's perfect for tonight.	Tha e foirfe airson a-nochd.
Her favorite subject was art.	B’ e ealain an cuspair a b’ fheàrr leatha.
I was wondering what he was playing.	Bha mi a’ faighneachd dè bha e a’ cluich.
The offer is a bit late.	Tha an tairgse beagan fadalach.
Take food off.	Thoir biadh dheth.
So much to include.	Na h-uimhir ri ghabhail a-steach.
And look.	Agus choimhead.
He talked about the army.	Bhruidhinn e mu dheidhinn an airm.
Not a good game for her.	Chan e geama math a th’ ann dhi.
Some do not forget.	Tha cuid nach dìochuimhnich iad.
Being out and about with other people and taking part in this place.	A bhith a-muigh còmhla ri grunn dhaoine eile agus a’ gabhail pàirt san àite seo.
Eventually, he thought, it would cover his entire body.	Mu dheireadh, shaoil ​​​​e, gum biodh e a 'còmhdach a chorp gu lèir.
I do not work for you.	Chan eil mi ag obair dhut.
For the first time, he looked right at me and smiled.	Airson a’ chiad uair, choimhead e ceart orm agus rinn e gàire.
The one they have is the worst.	'S e am fear a th' aca as miosa.
Here is a good example of that.	Seo deagh eisimpleir de sin.
That was good for them to do.	Bha sin math dhaibh a dhèanamh.
At least this little boy.	Co-dhiù am balach beag seo.
I spoke into it every minute.	Bhruidhinn mi a-steach e a h-uile mionaid.
Responsibility for technology team needs and messenger support needs.	Uallach airson feumalachdan sgioba teicneòlais agus feumalachdan taic teachdaiche.
There is no number six.	Chan eil àireamh a sia ann.
Take it one game at a time.	Gabh e aon gheama aig aon àm.
Nevertheless, he came second for this group.	A dh'aindeoin sin, thàinig e san dàrna àite airson na buidhne seo.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha deach iomradh a thoirt air m’ athair a-riamh san teaghlach againn.
It is assumed that soldiers killed each other in war.	Thathas a' gabhail ris gum marbhadh saighdearan a chèile ann an cogadh.
He seemed to be aware of our presence despite our silence.	Bha e coltach gu robh e mothachail air ar làthaireachd a dh'aindeoin ar sàmhchair.
My word against a dead man.	M' fhacal an aghaidh duine marbh.
Obviously you want to get in.	Gu follaiseach tha thu airson faighinn a-steach.
The study will diminish very quickly.	Bidh an sgrùdadh lughdachadh gu math luath.
Damn, my hair is beautiful.	Damn, tha m’ fhalt breagha.
It could not be true.	Cha b’ urrainn dha a bhith fìor.
After a while, she took a step back.	An ceann greis, ghabh i ceum air ais.
This happened to her sometimes.	Thachair seo rithe uaireannan.
So he knows that his plans are clear.	Mar sin tha fios aige gu bheil na planaichean aige soilleir.
And falling again.	Agus a 'tuiteam a-rithist.
But there is no fortune.	Ach chan eil fortan ann.
I can feel her presence.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn a làthaireachd.
Note that you only need to add the field once.	Thoir an aire nach fheum thu ach an raon a chur ris aon turas.
It is for this general theory that we turn briefly.	Is ann chun teòiridh choitcheann seo a bhios sinn a’ tionndadh goirid.
Collection of symbols made.	Cruinneachadh de samhlaidhean air a dhèanamh.
You know that this product is good, and worthwhile.	Tha fios agad gu bheil an toradh seo math, agus gu bheil luach aige.
And a little more to try and work out.	Agus beagan a bharrachd airson feuchainn ri obrachadh a-mach.
We need science to do this work.	Tha saidheans a dhìth oirnn airson an obair seo a dhèanamh.
There was one kind of suffering that he found worse than any other.	Bha aon seòrsa fulangais ann a fhuair e na bu mhiosa na gin eile.
These are silly names.	'S e ainmean gòrach a tha seo.
And press the save button.	Agus brùth air a’ phutan sàbhaladh.
That's what you need.	Sin a tha a dhìth ort.
They may have been introduced by space travel.	Is dòcha gun tug siubhal fànais a-steach iad.
In fact, this argument has little weight.	Gu dearbh, chan eil ach glè bheag de chuideam aig an argamaid seo.
She has not made such a show.	Chan eil i air a leithid de thaisbeanadh a dhèanamh.
I love my family.	Tha gaol agam air mo theaghlach.
I just grabbed her back.	Cha do ghlac mi ach a cùl.
It worked things out in his mind.	Dh’obraich e rudan thairis na inntinn.
The cross, as a thing, meant nothing to me.	Cha robh a' chrois, mar rud, a' ciallachadh dad dhomh.
And everyone was happy.	Agus bha a h-uile duine toilichte.
It still is.	Tha fhathast.
They are very well priced there.	Tha iad fìor mhath prìs an sin.
You are my lord.	Is tu mo thriath.
But there was nothing like a problem.	Ach cha robh dad coltach ri duilgheadas.
There was no move for a new test.	Cha robh gluasad ann airson deuchainn ùr.
Showing him the light on the matter.	A 'sealltainn dha a' toirt solas air a 'chùis.
Until he has to hide after eating.	Gus am feum e falach an dèidh ithe.
We hope you find it helpful.	Tha sinn an dòchas gum bi e cuideachail dhut.
Once a week or once a month.	Aon uair san t-seachdain no uair sa mhìos.
That has never happened to me before.	Cha do thachair sin rium riamh roimhe.
I have nothing bad to say.	Chan eil dad dona agam ri ràdh.
The results are consistent with the recommended equipment.	Tha na toraidhean co-chòrdail ris an uidheamachd a chaidh a mholadh.
It's nothing but the wind.	Chan eil dad eile seach a’ ghaoth.
If what we are following makes sense, we have found it here.	Mas e ciall an rud a tha sinn a’ leantainn, lorg sinn e an seo.
Building your community is the key.	Thig an fhìor thogail ann a bhith a’ togail do choimhearsnachd.
I appreciate you taking the time to respond.	Tha mi a’ cur luach air gun tug thu an ùine airson freagairt.
Start it and see if the error is gone.	Tòisich e agus faic a bheil a’ mhearachd air falbh.
So that people can help.	Gus an urrainn do dhaoine cuideachadh.
Below the line, he says.	Fon loidhne, tha e ag ràdh.
Bring over chicken.	Thoir thairis air cearc.
I shook once.	Chrath mi aon uair.
This guy was in the lead, maybe that's what got him interested.	Bha an duine seo air thoiseach, is dòcha gur e sin a thog ùidh.
These moral concerns are being seriously considered.	Thathas a’ toirt aire dha-rìribh dha na draghan moralta sin.
I do it myself.	Bidh mi ga dhèanamh mi-fhìn.
You have caught me.	Tha thu air mo ghlacadh.
This is such an easy solution.	Is e fuasgladh cho furasta a tha seo.
So what makes more sense here?	Mar sin dè a tha a’ dèanamh barrachd ciall an seo ?.
She did not expect things to go out of her way so quickly.	Cha robh dùil aice gum biodh cùisean a’ dol a-mach à làimh cho luath.
I came to look at that over the years.	Thàinig mi a choimhead sin thar nam bliadhnaichean.
Repeat this process for each plant on your list.	Dèan a-rithist am pròiseas seo airson gach lus air do liosta.
I think they ended early.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tàinig iad gu crìch tràth.
How that could have been he did not know, but he did.	Ciamar a dh'fhaodadh sin a bhith cha robh fios aige, ach rinn e.
He still doesn't know what you look like.	Chan eil fios aige fhathast cò ris a tha thu coltach.
Or whatever you are trying to find, it must be something dangerous. 	No ge bith dè a tha thu a’ feuchainn ri lorg, feumaidh gur e rudeigin cunnartach a th’ ann. 
and I'm not going yet.	agus chan eil mi a’ dol fhathast.
I was thinking about that button on that radio.	Bha mi a’ smaoineachadh air a’ phutan sin air an rèidio sin.
Then sit yourself down.	An uairsin suidh thu fhèin sìos.
Just being here makes me feel better.	Tha dìreach do bhith an seo a’ toirt orm faireachdainn nas fheàrr.
And, we showed him the project status of our previous success issues.	Agus, sheall sinn dha suidheachadh pròiseict nan cùisean soirbheachail a bh’ againn roimhe.
This can be especially true for long distance calls.	Faodaidh seo a bhith gu sònraichte fìor airson fiosan astar fada.
What was it was what happened.	Dè bha e dè thachair.
She was not friendly.	Cha robh i càirdeil.
Let me briefly review her argument.	Leig dhomh ath-sgrùdadh goirid a dhèanamh air an argamaid aice.
And on.	Agus air adhart.
It was worth it.	B’ fhiach e.
Let me know now.	Leig fhaicinn dhomh a-nis.
Something she left behind.	Rud a dh’fhàg i às a dèidh.
However, we found significant differences related to the source of information.	Ach, lorg sinn eadar-dhealachaidhean mòra co-cheangailte ris an stòr fiosrachaidh.
It's not something they never do, it's something we do.	Chan e rud sam bith a nì iad a-riamh, is e stuth a bhios sinn a’ dèanamh.
I want you to know it.	Tha mi airson gum bi thu eòlach air.
I was so wrong.	Bha mi cho ceàrr.
In a few minutes, the sight of this bird would be a reality for me.	Ann am beagan mhionaidean, bhiodh sealladh an eun seo na fhìrinn dhomh.
Dissemination at election time.	Sgaoileadh aig àm an taghaidh.
That's how you hurt yourself.	Sin mar a nì thu cron ort fhèin.
Get your guard up.	Faigh do gheàrd suas.
I do that, jump over his back and repeat the process.	Bidh mi a 'dèanamh sin, leum thairis air a dhruim agus ath-aithris a dhèanamh air a' phròiseas.
She stayed there a minute, and went into the kitchen.	Dh'fhuirich i an sin mionaid, agus chaidh i a-steach don chidsin.
I wanted to taste it, drink it.	Bha mi airson blasad fhaighinn air, òl e.
He wanted an audience.	Bha e ag iarraidh luchd-èisteachd.
She spread her arms wide.	Sgaoil i a gàirdeanan gu farsaing.
The comfort of the outside bed stood out.	Bha comhfhurtachd na leapa a-muigh na sheasamh.
And you can only believe it.	Agus chan urrainn dhut ach a chreidsinn.
It has no place in your life anymore.	Chan eil àite aige nad bheatha tuilleadh.
If after that more valuable, they agree to the trade.	Ma tha an dèidh sin nas luachmhoire, tha iad ag aontachadh ris a 'mhalairt.
Freedom is never complete.	Chan eil saorsa a-riamh iomlan.
I might have been on drugs.	Is dòcha gum biodh mi air drogaichean.
We would just run around crazy for a few hours.	Bhiodh sinn dìreach a’ ruith timcheall craicte airson beagan uairean a thìde.
Let 's take a moment to think about this.	Gabhamaid mionaid airson smaoineachadh air seo.
They have to say.	Feumaidh iad a ràdh.
People loved it and often asked about it.	Bha gaol aig daoine air agus bhiodh iad tric a’ faighneachd mu dheidhinn.
I feel like a happy middle ground between the two could be perfect.	Tha mi a’ faireachdainn mar gum faodadh meadhan sona eadar an dà rud a bhith foirfe.
I put my other hand in and slowly pulled it out.	Chuir mi mo làmh eile a-steach agus gu slaodach tharraing mi a-mach e.
For now ’, come and sit in the study.	Airson a-nis’, thig agus suidh san sgrùdadh.
She tried to speak.	Dh’ fheuch i ri bruidhinn.
He will only be in the city for a week.	Cha bhi e anns a' bhaile ach seachdain.
The data represents at least three tests.	Tha an dàta a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean.
No one outside my family knows that little secret.	Chan eil fios aig duine taobh a-muigh mo theaghlach air an dìomhaireachd bheag sin.
We look forward to meeting you and talking to you later.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith a’ coinneachadh riut agus a’ bruidhinn nas fhaide.
Dead, you deserve a lot more for her.	Marbh, b’ fhiach thu tòrr a bharrachd dhi.
I'm a very good picture, though.	Tha mi nam dhealbh fìor mhath, ge-tà.
Feeling he had never seen before.	Faireachdainn nach fhaca e a-riamh roimhe.
You do not know where to start.	Chan eil fios agad càite an tòisich thu.
We both looked after him.	Bha an dithis againn a’ coimhead às a dhèidh.
None of this is good for the industry.	Chan eil gin de seo math don ghnìomhachas.
Maybe now you only have a few examples.	Is dòcha a-nis chan eil agad ach beagan eisimpleirean.
Same thing, different views.	An aon rud, seallaidhean eadar-dhealaichte.
I cannot say how important those two points are.	Chan urrainn dhomh a ràdh cho cudromach sa tha an dà phuing sin.
And she said he talked to her.	Agus thuirt i gun do labhair e rithe.
Of course, there are images in which every element is a part.	Gu dearbh, tha ìomhaighean ann anns a bheil gach eileamaid na phàirt.
He would know better than most.	Bhiodh fios aige na b’ fheàrr na a’ mhòr-chuid.
The second goal was much easier than the first.	Bha an dàrna tadhal tòrr na b’ fhasa na a’ chiad turas.
He did not like where this was going.	Cha bu toil leis càit an robh seo a' dol.
If they keep seeing each other.	Ma chumas iad a 'faicinn a chèile.
Certainly I can and will do.	Gu cinnteach is urrainn dhomh agus nì mi.
We're going to make sure our fans are safe.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh cinnteach gu bheil an luchd-leantainn againn sàbhailte.
Good career advice was also crucial.	Cuideachd bha an deagh chomhairle dreuchd deatamach.
I will never forget it.	cha dìochuimhnich mi gu bràth e.
I spoke to her, keeping my voice soft and slow.	Bhruidhinn mi rithe, a 'cumail mo ghuth bog agus slaodach.
You only get that far.	Chan fhaigh thu ach cho fada mar sin.
The coffee kept coming but unfortunately the wind did not.	Chùm an cofaidh a’ tighinn ach gu mì-fhortanach cha do rinn a’ ghaoth.
Try to stay where you are.	Feuch an fuirich thu far a bheil thu.
Everything just seemed to work together better.	Bha coltas gu robh a h-uile dad dìreach a’ dol còmhla nas fheàrr.
It was later published in one volume.	Nas fhaide air adhart chaidh fhoillseachadh ann an aon leabhar.
Even then, we will not win.	Fiù ‘s an uairsin, cha bhuannaich sinn.
She could stay.	Dh’ fhaodadh i fuireach.
The worst ones were when they took pictures of the girls.	Bha an fheadhainn as miosa nuair a thog iad dealbhan de na caileagan.
No one ever thought it was possible.	Cha do smaoinich duine a-riamh gu robh e comasach.
To get me out of there.	Gus mo thoirt a-mach às an sin.
It does not make sense to continue working in this regard.	Chan eil e ciallach cumail a’ dol leis an obair sa chùis seo.
No vessel was ever demolished.	Cha deach soitheach sam bith a leagail a-riamh.
Looking at that baby back in the square surprised me.	Le bhith a’ coimhead air a’ phàiste sin air ais an sin sa cheàrnaig chuir e iongnadh orm.
But it is not the same.	Ach chan eil e mar an ceudna.
They can change.	Faodaidh iad atharrachadh.
If you don't start right, it's hard to finish like that.	Mura tòisich thu ceart, tha e duilich crìochnachadh mar sin.
It may not be what anyone else likes but that's not important.	Is dòcha nach e an rud as toil le duine sam bith eile ach chan eil sin cudromach.
It's really bad.	Tha e gu math dona.
You could work hard but your heart would not beat too fast.	Dh’ fhaodadh tu a bhith ag obair cruaidh ach cha bhuaileadh an cridhe ro luath.
As if in slow motion.	Mar gum biodh e ann an gluasad slaodach.
You definitely want to keep an eye on those.	Tha thu gu cinnteach airson do shùil a chumail orra sin.
Very few, however, have compared different systems in the same patients.	Is e glè bheag, ge-tà, a tha air coimeas a dhèanamh eadar diofar shiostaman anns na h-aon euslaintich.
Lots and lots.	Tòrr is tòrr mòr.
I would not ask you to do that.	Cha bhithinn ag iarraidh ort sin a dhèanamh.
I have thought about it often.	Tha mi air smaoineachadh mu dheidhinn gu tric.
Just follow the path.	Dìreach lean an t-slighe.
The perfect little home bag.	Am baga baile beag foirfe.
They kill until they stop.	Bidh iad a’ marbhadh gus an stad iad.
Come back now and he will say yes to you.	Thig air ais a-nis agus canaidh e tha riut.
Other research, however, has not shown benefit.	Chan eil rannsachadh eile, ge-tà, air buannachd a nochdadh.
The more direct the question, the better the answer.	Mar as dìriche a’ cheist is ann as fheàrr am freagairt.
We went in with the wrong information, and it cost us.	Chaidh sinn a-steach leis an fhiosrachadh ceàrr, agus chosg e sinn.
Fair play.	Cluich cothromach.
The wall seems to fit that pattern.	Tha e coltach gu bheil am balla a’ freagairt air a’ phàtran sin.
I have never seen it so bad.	Chan fhaca mi a-riamh cho dona e.
Her agreement surprised her.	Chuir an aonta aige iongnadh oirre.
In this industry, no one gets a second chance.	Anns a 'ghnìomhachas seo, chan eil duine a' faighinn an dàrna cothrom.
We will find out what kind of information they need.	Gheibh sinn eòlas air an t-seòrsa fiosrachaidh a tha a dhìth orra.
It's very easy to do.	Tha e gu math furasta a dhèanamh.
It exists only as an idea.	Tha e ann a-mhàin mar bheachd.
Brain development.	Leasachadh na h-eanchainn.
Better one.	Fear nas fheàrr.
The house looked good.	Bha coltas gu robh an taigh a’ coimhead ceart air.
I could do no more with crying.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' dèanamh le bhith a 'caoineadh tuilleadh.
Here are a few of them.	Seo beagan dhiubh.
Ball, the person.	Ball, an duine.
Make sure you see this one !.	Dèan cinnteach gum faic thu am fear seo!.
The rest of us wanted to get in mostly.	Bha an còrr againn airson a dhol a-steach sa mhòr-chuid.
Though we throw them away, we will be found.	Ged a thilgeas sinn air falbh iad, lorgar sinn.
Unfortunately, she needed money.	Gu mì-fhortanach, bha feum aice air airgead.
Go to school and learn things.	Rach don sgoil agus ionnsaich rudan.
But little is known yet.	Ach chan eil mòran fios fhathast.
It was even better to meet her in person.	Bha e eadhon na b’ fheàrr coinneachadh rithe gu pearsanta.
But you have to choose.	Ach feumaidh tu taghadh.
Lots of noise.	Gu leòr fuaim.
Shoot a bank jump photo.	Shoot dealbh leum banca.
I am proud.	Tha mi moiteil.
The last issue is discussed at the end of the last section.	Thathas a’ bruidhinn air a’ chùis mu dheireadh aig deireadh na h-earrainn mu dheireadh.
There is no fault in sitting and talking.	Chan eil coire ann suidhe agus bruidhinn.
There was something very strange about it.	Bha rud gu math annasach mu dheidhinn.
I still definitely follow the story.	Tha mi fhathast a’ leantainn na sgeulachd gun teagamh.
I don't care.	Chan eil dragh orm.
And so it was very helpful to hear their processes as well.	Agus mar sin bha e gu math cuideachail na pròiseasan aca a chluinntinn cuideachd.
Mo, but this is going to be a good party.	Mo, ach tha seo gu bhith na phàrtaidh gu math.
Try to look your best.	Dèan oidhirp gus coimhead air do chuid as fheàrr.
This is a four stage process.	Is e pròiseas ceithir ìrean a tha seo.
We are not walking away.	Chan eil sinn a 'coiseachd air falbh.
Immediately burned buildings to the ground.	Loisg togalaichean gu talamh sa bhad.
It could not be too late.	Cha b’ urrainn dha a bhith ro fhadalach.
Of course the article is written for me.	Gu dearbh is ann ormsa a tha an artaigil air a sgrìobhadh.
I don’t have to try to find out.	Chan fheum mi feuchainn ri faighinn a-mach.
She was in business.	Bha i ann an gnìomhachas.
But silence is not a natural environment for storytelling.	Ach chan e àrainneachd nàdarra airson sgeulachdan a th’ ann an sàmhchair.
I watch her go from table to table.	Bidh mi ga coimhead agus i a’ dol bho bhòrd gu bòrd.
We need to shape that age.	Feumaidh sinn an aois sin a chumadh.
It was a lot of fun and it was a lot of fun.	B’ e suidheachadh gu math spòrsail a bha sin agus chòrd e ris an t-sluagh cuideachd.
I just see it as an opportunity.	Tha mi dìreach ga fhaicinn mar chothrom.
I think about it a lot.	Tha mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn gu mòr.
I didn’t want his attention.	Cha robh mi ag iarraidh an aire aige.
We also cannot stay away from that.	Chan urrainn dhuinn cuideachd fuireach air falbh bho sin.
It seems like it's too hard and too much work.	Tha e coltach gu bheil e ro dhoirbh agus cus obrach.
It was the first time he had thought that.	B’ e seo a’ chiad uair a bha e a’ smaoineachadh sin.
She looked so much like him.	Bha i a’ coimhead cho coltach ris.
If you had not made me angry, you probably would not know yet.	Mura robh thu air fearg a chuir orm, is dòcha nach biodh fios agad fhathast.
Take advantage of the debate.	Gabh brath air an deasbad.
I do not remember that at all.	Chan eil cuimhne agam air sin idir.
She says he has a horse in the video.	Tha i ag ràdh gu bheil each aige anns a' bhidio.
We will not call you tired and sick.	Chan iarr sinn do sgìth agus tinn.
In this population, there were two women and one male.	Anns an t-sluagh seo, bha dithis bhoireannach agus aon fhireannach.
One day she was there, the next day she was gone.	Aon latha bha i ann, an ath latha bha i air falbh.
And he wanted to see her again.	Agus bha e airson a faicinn a-rithist.
We are looking for something to support ourselves.	Bidh sinn a’ lorg rudeigin a bheir taic dhuinn fhìn.
The weather is coming.	Tha an aimsir a’ tighinn.
Very nice, really.	Gu math snog, dha-rìribh.
I was just staring at it.	Bha mi dìreach a’ sealltainn mar a bha e.
That was ten years ago and the sum was small.	Bha sin o chionn deich bliadhna agus bha an t-suim beag.
Even if it is lower.	Fiù ma tha e nas ìsle.
It was not worth the energy.	Cha b’ fhiach e an lùth.
Let them die.	Leig leotha bàsachadh.
Anyway, they didn't.	Co-dhiù, cha do rinn iad.
Your article will help.	Cuidichidh an artaigil agad.
He liked to keep the order.	Chòrd e ris an òrdugh a chumail.
Its history dates back at least three thousand years.	Tha an eachdraidh aige a’ dol air ais co-dhiù trì mìle bliadhna.
This is my first TV show.	Seo a’ chiad phrògram telebhisean agam.
You are worth nothing to us because you know valuable information.	Chan fhiach thu ach rud sam bith dhuinn oir tha fios agad air fiosrachadh luachmhor.
It was for a while.	Bha e airson ùine.
Must be a reasonable driver in the morning.	Feumaidh e a bhith na dhràibhear reusanta sa mhadainn.
Both are amazing and very healthy options.	Tha an dà chuid nan roghainnean iongantach agus gu math fallain.
I really hope she gains weight and grows stronger.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gum faigh i cuideam agus gum fàs i nas làidire.
Life without knowledge was worse than death.	Bha beatha gun eòlas na bu mhiosa na am bàs.
I have had some very good experiences.	Tha eòlasan fìor mhath air a bhith agam.
Those who provide it know it.	Tha fios aig an fheadhainn a bheir seachad e.
Look at your daughter.	Seall air do nighean.
The party will then be able to step out of the machine.	Bidh e comasach don phàrtaidh an uairsin ceum a-mach às an inneal.
I'll get you another beer.	Gheibh mi lionn eile dhuit.
The rules are broken and need to be changed.	Tha na riaghailtean briste agus feumar an atharrachadh.
We need to clean it, baby.	Feumaidh sinn a ghlanadh, leanabh.
I can do everything for everyone.	Is urrainn dhomh a h-uile càil a dhèanamh airson a h-uile duine.
Then he came back, with more respect.	An uairsin thàinig e air ais, le spèis a bharrachd.
Is the weird guy out here.	A bheil an duine neònach a-muigh an seo.
The right side of my body was badly burnt.	Bha taobh deas mo bhodhaig air a losgadh gu dona.
No credit card required.	Chan eil feum air cairt creideas.
I would question the design.	Bhithinn a’ ceasnachadh an dealbhadh.
She feels that they love her, and she loves them.	Tha ia' faireachdainn gu bheil gaol aca oirre, agus tha gaol aice orra.
Be that as it may.	Biodh sin mar sin.
That sounds like good news.	Tha sin coltach ri deagh naidheachd.
So we played, and we played, and we played.	Mar sin chluich sinn, agus chluich sinn, agus chluich sinn.
I didn't often hear from her.	Cha robh mi a’ cluinntinn bhuaipe glè thric.
That helps keep weight levels low.	Bidh sin a’ cuideachadh le bhith a’ cumail ìrean cuideam ìosal.
She was ignored.	Bha i air a leigeil seachad.
She fell to her knees before the baby.	Thuit i air a glùinean ron leanabh.
I know my path a little bit around the computer.	Tha mi eòlach air mo shlighe beagan timcheall a’ choimpiutair.
I have a lot to learn from you guys.	Tha tòrr agam ri ionnsachadh bhuat dhaoine.
Assisting with experiments.	A 'cuideachadh le bhith a' dèanamh deuchainnean.
They can be used in any project for any purpose.	Faodar an cleachdadh ann am pròiseact sam bith airson adhbhar sam bith.
But that's not bad for a completely new system.	Ach chan eil sin dona airson siostam gu tur ùr.
The statistical game was changing as well.	Bha an geama staitistigeil ag atharrachadh cuideachd.
Put your fish, chicken, or meat in the pan.	Cuir do iasg, cearc, no feòil anns a 'phaban.
With the first one, nothing happened.	Leis a’ chiad fhear, cha do thachair dad gu sgiobalta.
For six seconds.	Airson sia diogan.
I will not lie and it is easy.	Cha dèan mi breug agus abair gu bheil e furasta.
And everything else.	Agus a h-uile càil eile.
They are the blood of your life.	Is iadsan fuil do bheatha.
They had to pay.	Bha aca ri pàigheadh.
That number is there again.	Tha an àireamh sin ann a-rithist.
She could not eat her own although it was very beautiful.	Cha b' urrainn dhi a cuid fhèin ithe ged a bha e uabhasach brèagha.
This is generally difficult to do.	San fharsaingeachd tha seo duilich a dhèanamh.
One thing at a time.	Aon rud aig aon àm.
When she.	Nuair a bha i.
Someone may not be crazy and may throw them away.	Is dòcha nach bi cuideigin craicte agus is dòcha gun cuir iad air falbh iad.
He failed miserably in this attempt.	Dh'fhàillig e gu tur san oidhirp seo.
He has not played in bars since.	Chan eil e air cluich ann am bàraichean bhon uair sin.
It also makes you feel good.	Tha e a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn math cuideachd.
In addition, we analyzed the time for diagnosis.	A bharrachd air an sin, rinn sinn mion-sgrùdadh air an ùine airson breithneachadh.
Free, of course.	Saor an-asgaidh, gu dearbh.
Two women and two men.	Dà bhoireannach agus dithis fhear.
I know for sure how he feels about this subject.	Tha fios agam gu cinnteach mar a tha e a’ faireachdainn mun chuspair seo.
I did not speak, but it still struck me.	Cha do bhruidhinn mi, ach bhuail e mi fhathast.
She looked at the man.	Thug i sùil air an duine.
We know this is possible.	Tha fios againn gun gabh seo a dhèanamh.
It's a small problem and then we'll be on our way.	Is e duilgheadas beag a th’ ann agus an uairsin bidh sinn air ar slighe.
All he could do was hurt her.	Cha b’ urrainn dha a dhèanamh ach a goirteachadh.
As for what you sent me, everything is so nice.	A thaobh na chuir thu thugam, tha a h-uile dad cho snog.
He never said it would be clear.	Cha tuirt e a-riamh gum biodh e soilleir.
And then he made his wife so independent.	Agus an uairsin rinn e a bhean cho neo-eisimeileach.
I don't think he even looked at them.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tug e eadhon sùil orra.
The first one is shown in the figure below.	Tha a 'chiad fhear air a shealltainn anns an fhigear gu h-ìosal.
We did the whole thing.	Rinn sinn an rud gu lèir.
He moved up the body to my chest and neck and face.	Ghluais e suas an corp gu mo bhroilleach agus amhaich agus aghaidh.
Offline.	As an loidhne.
But it only got worse, so we had to get rid of it.	Ach rinn e na bu mhiosa, agus mar sin dh'fheumadh sinn a thoirt air falbh.
We see no point in such an argument.	Chan eil sinn a’ faicinn ciall sam bith ann an argamaid mar sin.
He is right here no matter what we do every day.	Tha e ceart an seo ge bith dè a nì sinn gach latha.
This test was performed three times, and representative data were shown.	Chaidh an deuchainn seo a dhèanamh trì tursan, agus chaidh dàta riochdachail a shealltainn.
They believed in me, wrote letters of support for me.	Chreid iad annam, sgrìobh iad litrichean taic dhomh.
Laugh back and do not take it to heart.	Dèan gàire air ais agus na gabh gu cridhe e.
And money, you make money if you get a chance.	Agus airgead, nì thu airgead ma gheibh thu cothrom.
This is also seen in this study.	Tha seo air fhaicinn anns an sgrùdadh seo cuideachd.
The hard line marks the median difference.	Tha an loidhne chruaidh a 'comharrachadh an eadar-dhealachaidh meadhanach.
Let men go.	Leig fir air falbh.
Face to face design.	Dealbhadh aghaidh aghaidh.
If there had been no major breakup, she would not have been called in.	Mura biodh briseadh mòr ann, cha bhiodh i air a gairm a-steach.
Quality is king here, and it seems to be getting better.	Tha càileachd na rìgh an seo, agus tha e coltach gu bheil e a’ fàs nas fheàrr.
I was on a mission.	Bha mi air misean.
So let me explain to you.	Mar sin leig dhomh a mhìneachadh dhut.
Stand up for freedom.	Seas suas airson saorsa.
It sets the parameters.	Bidh e a 'suidheachadh nam paramadairean.
She has left her body.	Tha i air a corp fhàgail.
I thought she did a great job.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn i obair fìor mhath.
You can share my room.	Faodaidh tu mo rùm a roinn.
Finally it was over.	Mu dheireadh bha e seachad.
You can't remember anything.	Chan eil cuimhne agad air dad.
It remains to be seen whether they will win their fair share.	Tha e fhathast ri fhaicinn co-dhiù a bhuannaicheas iad an cuid chothromach.
It's not about gender, it's about identity.	Chan ann mu dheidhinn gnè a tha e, tha e mu dheidhinn dearbh-aithne.
His head felt as heavy as lead.	Bha a cheann a’ faireachdainn cho trom ri luaidhe.
As shown in history.	Mar a chaidh a shealltainn ann an eachdraidh.
His children accepted their presence as part of normal life.	Ghabh a chlann ris an làthaireachd aca mar phàirt de bheatha àbhaisteach.
Definitely wrong, really.	Gu cinnteach ceàrr, gu dearbh.
We were able to clean up enough that we did not comment.	Chaidh againn air glanadh gu leòr nach tug sinn beachd seachad.
Powerful and dark.	Cumhachdach agus dorcha.
And it was perfect in itself.	Agus bha e coileanta ann fhèin.
My best interests are not at heart.	Cha 'n 'eil mo leas is fearr aig cridhe.
If there is no gold, there are still men.	Mura h-eil òr ann, tha fir ann fhathast.
We work hard and we work long hours.	Bidh sinn ag obair gu cruaidh agus bidh sinn ag obair uairean fada.
When you meet a broken person and try to repair them.	Nuair a choinnicheas tu ri neach briste agus a dh'fheuchas tu ri an càradh.
It's more about the proper use of the language itself.	Tha e nas motha mu dheidhinn cleachdadh ceart a’ chànain fhèin.
He knew the room behind him.	Bha fios aige air an t-seòmar air a chùlaibh.
It is not.	Chan eil e.
The money is now in people.	Tha an t-airgead a-nis ann an daoine.
His friend followed him.	Lean a charaid e.
There is no sense of fair play at all.	Chan eil mothachadh sam bith air cluich cothromach gu tur.
He does not know what good or bad behavior is.	Chan eil fios aige dè a tha ann an giùlan math no dona.
I turned it over.	Thionndaidh mi thairis e.
Just telling the truth is not enough.	Chan eil dìreach a bhith a’ bruidhinn fìrinnean gu leòr.
They help in two important ways.	Bidh iad a’ cuideachadh air dà ìre chudromach.
That criminal investigation is there, finally.	Tha an sgrùdadh eucorach sin ann, mu dheireadh.
But then he died.	Ach an uairsin bhàsaich e.
It was a difficult situation at my age.	B’ e suidheachadh duilich a bh’ ann a bhith ann aig m’ aois.
I think you want to show up at every opportunity.	Bhithinn a’ smaoineachadh gum biodh tu airson nochdadh aig a h-uile cothrom.
The touch screen is one of many input tools.	Tha an scrion suathaidh mar aon de dh’ iomadh inneal cuir a-steach fiosrachaidh.
And it continued for weeks.	Agus chùm e air airson seachdainean.
Because it was the wrong future.	Seach gur e àm ri teachd ceàrr a bh’ ann.
There must have been at least thirty of them.	Feumaidh gun robh co-dhiù trithead dhiubh ann.
Sample location.	Àite sampall.
This usually takes two or three people one week.	Mar as trice bidh seo a 'toirt dhà no trì daoine aon seachdain.
I immediately fell in love.	Thuit mi ann an gaol sa bhad.
Position.	Dreuchd.
Although not at the moment.	Ged nach eil an-dràsta.
He was his example.	Bha e na eisimpleir aige.
However, the benefits of our shared workplace are amazing.	Ach, tha na buannachdan bhon àite obrach co-roinnte againn iongantach.
But that makes me more convinced they won't get it.	Ach tha sin gam fhàgail nas cinntiche nach fhaigh iad e.
Leave it outside your room.	Fàg e taobh a-muigh do rùm.
This study will be carried out in the future.	Thèid an sgrùdadh seo a dhèanamh san àm ri teachd.
My hand was bad.	Bha mo làmh dona.
Why do we do it now when we can do it tomorrow.	Carson a nì sinn e a-nis nuair as urrainn dhuinn a dhèanamh a-màireach.
Somehow, he was standing on hard ground that looked nothing but hard.	Ann an dòigh air choreigin, bha e na sheasamh air talamh cruaidh a bha a 'coimhead rud sam bith ach cruaidh.
Then you have to try everything.	An uairsin feumaidh tu a h-uile dad fheuchainn.
But their officers sent them back to the fight.	Ach chuir na h-oifigearan aca air ais iad chun na sabaid.
We wanted to see more of a game.	Bha sinn airson barrachd gheam fhaicinn.
Its construction costs are not recorded.	Chan eil na cosgaisean togail aice air an clàradh.
Gold is power.	Is e òr cumhachd.
Get another hot one the next day, two hot guys today.	Faigh fear eile teth an ath latha, dà ghille teth an-diugh.
As soon as that, it was over.	Cho luath ri sin, bha e seachad.
They focus most of their attention on the second question.	Bidh iad a’ cuimseachadh a’ mhòr-chuid den aire air an dàrna ceist.
Nothing was planned between them.	Cha robh dad air a phlanadh eatorra.
I saw no reason to turn to one side.	Chan fhaca mi adhbhar sam bith tionndadh gu aon taobh.
This is how it was with me.	Seo mar a bha e còmhla rium.
She seemed happy until her mistake was realized.	Bha coltas gu robh i toilichte gus an deach a mearachd a thoirt gu buil.
She is a good child.	'S e leanabh math a th' innte.
I do not share what I have.	Chan eil mi a 'roinn na tha agamsa.
They are not worried about policy.	Chan eil dragh aca mu phoileasaidh.
She wants to be loved and accepted.	Tha i ag iarraidh a bhith air a ghràdhachadh agus gabhail ris.
Laugh at yourself if you want.	Dèan gàire ort fhèin ma tha thu ag iarraidh.
No need to buy around for quick cash.	Chan eil feum air ceannach timcheall airson airgead luath.
At the same time, some things remain as they are.	Aig an aon àm, bidh cuid de rudan a 'fuireach mar a tha iad.
He is short and fat.	Tha e goirid agus reamhar.
I was tired of it.	Bha mi sgìth dheth.
It is a safe surgical procedure.	Is e modh lannsaireachd sàbhailte a th’ ann.
That afternoon, less than eight hours after the crime took place.	Am feasgar sin, nas lugha na ochd uairean an dèidh don eucoir tachairt.
Anyone can grow old.	Faodaidh duine sam bith fàs sean.
He was my father.	B’ esan m’ athair.
Use the methods above instead.	Cleachd na dòighean gu h-àrd an àite sin.
I tried to call.	Dh'fheuch mi ri fònadh.
But it must be done.	Ach feumar a dhèanamh.
This world is getting smaller and smaller.	Tha an saoghal seo a’ fàs nas lugha agus nas lugha.
He was the one who took the pictures there.	Gum b’ esan am fear a thog na dealbhan an sin.
I was very pleased with my overall performance.	Bha mi air leth toilichte leis a’ choileanadh iomlan agam.
People standing to buy.	Daoine nan seasamh airson ceannach.
This is not true at all.	Chan eil seo fìor idir.
This should be your view too.	Bu chòir gur e seo do shealladh cuideachd.
Change is hope.	Is e dòchas a th’ ann an atharrachadh.
Every child did.	Rinn a h-uile leanabh.
I had a lot of freedom to move around inwards.	Bha tòrr saorsa agam gluasad timcheall a-steach.
And my baby.	Agus mo leanabh.
Make sure your camera has trouble reading cards.	Dèan cinnteach gu bheil duilgheadas aig a’ chamara agad a bhith a’ leughadh chairtean.
They cost money.	Tha iad a’ cosg airgead.
However, it is not that easy.	Ach, chan eil e cho furasta sin.
But that doesn't make much sense.	Ach chan eil sin a’ dèanamh mòran ciall.
The dog has needs.	Tha feumalachdan aig a’ chù.
It made her smile.	B’ fhiach an gàire aice.
Or for a car.	No airson càr.
This is a fundamental part.	Is e seo pàirt bunaiteach.
And he was sent home apparently to appear in court.	Agus chaidh a chuir dhachaigh le coltas gu nochdadh sa chùirt.
People were running to see what it was.	Bha daoine a’ ruith a dh’fhaicinn ge bith dè a bh’ ann.
Now we see that the wife is just like them.	A-nis tha sinn a 'faicinn gu bheil a' bhean dìreach coltach riutha.
That is their true form.	Is e sin am fìor chruth aca.
One person was reported dead.	Chaidh aithris gun robh aon neach marbh.
But my understanding changed with that one word.	Ach dh'atharraich mo thuigse leis an aon fhacal sin.
In a whole year.	Ann am bliadhna air fad.
The night was young.	Bha an oidhche òg.
Everything will be fine.	Bidh a h-uile càil gu math.
I will not hear another word of it.	Cha chluinn mi facal eile dheth.
It was worked on but the unit has not yet cooled.	Chaidh obrachadh air ach cha do dh’ fhuaraich an aonad fhathast.
She lowered her head and looked away.	Leig i sìos a ceann agus choimhead i air falbh.
Or did she wish she had said that.	No an robh i airson gum biodh i air sin a ràdh.
I was used to having my own place.	Bha mi cleachdte ris an àite agam fhìn a bhith agam.
They have nothing to worry about.	Chan eil dad ri dragh a thuirt iad.
Old in spirit.	Seann ann an spiorad.
Give me my eyes.	Thoir dhomh mo shùilean.
This was too much for him to handle.	Bha seo cus dha a làimhseachadh.
You know, it's a threat to our way of life.	Tha fios agad, tha e na chunnart don dòigh-beatha againn.
He saw it and smiled.	Chunnaic e e agus rinn e gàire.
You remember your parts.	Tha cuimhne agad air na pàirtean agad.
However, this could never go on.	Cha b’ urrainn seo a dhol air adhart gu bràth ge-tà.
Your level is going to be high.	Tha an ìre agad gu bhith àrd.
So they are in this area here.	Mar sin, tha iad anns an raon seo an seo.
Words slowly came to the president.	Thàinig faclan gu slaodach chun cheann-suidhe.
I do not understand that.	Chan eil mi a' tuigsinn sin.
Suddenly, the younger sister walked into the apartment.	Gu h-obann, choisich am piuthar as òige a-steach don fhlat.
Which made her totally cold at any moment.	Rud a rinn i gu tur fuar aig àm sam bith.
But talking about these aspects does not help.	Ach chan eil a bhith a’ bruidhinn mu na taobhan sin na chuideachadh.
It makes me sad to see him change so much.	Tha e gam fhàgail brònach a bhith ga fhaicinn air atharrachadh cho mòr.
Stay tuned for the project and take a look at it to the end.	Fuirich an sàs sa phròiseact agus thoir sùil air gu deireadh.
It completes them.	Tha e a’ cur crìoch orra.
The answer is a resounding yes.	Tha am freagairt gu tur tha.
I held her in my arms, fighting back tears.	Thug mi na mo ghàirdeanan i, a 'sabaid air ais deòir.
He must have communicated somewhere, he felt he fall away.	Feumaidh gun robh e air conaltradh a dhèanamh an àiteigin, mhothaich e gun tuit e air falbh.
They do not speak.	Chan eil iad a’ bruidhinn.
The healthier the plants you have in your home, the better.	Mar as fallaine de lusan a tha agad nad dhachaigh, 's ann as fheàrr.
That worries me.	Tha sin a’ cur dragh orm.
He felt pushed to the limit.	Bha e a’ faireachdainn air a phutadh chun chrìochan aige.
Everything is awful.	Tha a h-uile dad uamhasach.
Think about it.	Smaoinich mu dheidhinn.
Gun control laws are slightly better than usual.	Tha laghan smachd gunna beagan nas fheàrr na an àbhaist.
Several people may have had a reason to die.	Is dòcha gu robh adhbhar aig grunn dhaoine a bhith marbh.
I had written the following code.	Bha mi air an còd a leanas a sgrìobhadh.
And two points to make about that.	Agus dà phuing ri dhèanamh mu dheidhinn sin.
You can start planning your activities from the first move.	Faodaidh tu tòiseachadh air na gnìomhan agad a phlanadh bhon chiad ghluasad.
Get it on paper.	Faigh e air pàipear.
It shows the current date.	Tha e a’ sealltainn ceann-latha làithreach.
So far, however, the impact of this strategy remains unclear.	Gu ruige seo, ge-tà, tha buaidh na ro-innleachd seo fhathast neo-shoilleir.
I moved my life to another part of the country.	Ghluais mi mo bheatha gu pàirt eile den dùthaich.
Let that one off.	Leig am fear sin dheth.
It's a tool, not good or bad alone.	Is e inneal a th’ ann, chan eil math no dona leis fhèin.
It never is, because they are human beings.	Chan eil e a-riamh, oir is e daoine a th’ annta.
That's a big list, anyway.	Is e liosta mòr a tha sin, co-dhiù.
They will take a step back because that is what will happen.	Gabhaidh iad ceum air ais oir is e sin a thachras.
I was in control.	Bha mi fo smachd.
I changed course.	Dh'atharraich mi cùrsa.
He never did anything right in his life.	Cha do rinn e a-riamh dad ceart na bheatha.
I stood there, motionless, helpless.	Sheas mi an sin, gun a bhith a’ gluasad, gun chomas.
Most of the surviving buildings date from this period.	'S ann bhon àm seo a tha a' mhòr-chuid de na togalaichean a tha air fhàgail an-diugh.
So simple.	Simple mar sin.
But that is not possible.	Ach cha b’ urrainn sin tachairt.
The old master made it look easy.	Rinn an t-seann mhaighstir e a’ coimhead furasta.
Whether the man liked it or not, he must be told.	Co-dhiù a chòrd e ris an duine no nach robh, feumar innse dha.
The same can be said for processing power.	Faodar an aon rud a ràdh mu chumhachd giollachd.
He looks down, then up at me.	Bidh e a 'coimhead sìos, an uairsin suas orm.
Most of them were purely procedural.	Bha a’ mhòr-chuid a’ buntainn ris a’ mhodh-obrach a-mhàin.
The plan was working.	Bha am plana a’ dol gu math.
Depending on your request, we have custom models in stock.	An urra ris an iarrtas agad, tha modalan àbhaisteach againn ann an stoc.
Maybe now is the time.	Is dòcha gur e a-nis an t-àm.
The only desire for a lost life is to return.	Is e an aon mhiann airson beatha caillte tilleadh.
This makes the whole body work.	Bheir seo air a 'bhodhaig gu lèir obrachadh.
It's a part of me.	Tha e na phàirt dhòmhsa.
These are just a few.	Chan eil annta sin ach beagan.
Water is used over and over again.	Tha uisge air a chleachdadh a-rithist is a-rithist.
I hope at least this one has reached you.	Tha mi an dòchas co-dhiù gu bheil am fear seo air do ruigsinn.
They cannot see deep into a person.	Chan urrainn dhaibh faicinn gu domhainn a-steach do dhuine.
We expect it now and that is exactly what we will get.	Tha sinn an dùil ris a-nis agus is e sin dìreach a gheibh sinn.
Maybe getting calls.	'S dòcha a' faighinn gairmean.
This is just a normal call.	Is e dìreach gairm àbhaisteach a tha seo.
We found them, you know.	Lorg sinn iad, fhios agad.
I have never been so confused in my life.	Cha robh mi a-riamh cho troimh-chèile nam bheatha.
What works for me works for me.	An nì a dh’obraicheas dhòmhsa, obraichidh e dhòmhsa.
Amazing time.	Uair iongantach.
It's down by the front door now.	Tha e shìos ri taobh an dorais aghaidh a-nis.
The mother and son then lead us back to the light.	Bidh am màthair agus am mac an uairsin gar treòrachadh air ais don t-solas.
They wanted this game badly.	Bha iad ag iarraidh an geama seo dona.
You never let anyone in that you don't want to.	Cha leig thu a-riamh duine a leigeil a-steach nach eil thu ag iarraidh.
There are two main reasons for this decision.	Tha dà phrìomh adhbhar ann airson a’ cho-dhùnaidh seo.
Here's the story of the week.	Ann an seo, tha e sgeulachd na seachdain.
He's very sad because he's a really good guy.	Tha e gu math brònach oir is e duine fìor mhath a th’ ann.
She got behind me and reached out to push three.	Fhuair i air mo chùlaibh agus ràinig i a-mach a bhrùthadh trì.
They locked us in here after the first night.	Ghlas iad a-staigh sinn an seo às deidh a’ chiad oidhche.
Focus on growth.	Fòcas air fàs.
We need to report this.	Feumaidh sinn seo aithris.
It didn't work very well.	Cha do dh’obraich e glè mhath.
I think this is happening in any case.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo a’ tachairt ann an suidheachadh sam bith.
She had a good body.	Bha corp math aice.
We only briefly describe this.	Chan eil sinn a 'toirt cunntas air seo ach goirid.
The cancer changed it.	Dh'atharraich an aillse e.
Do it every year.	Dèan e gach bliadhna.
There are no traffic lights.	Chan eil solais trafaic ann.
Maybe he has something important to say.	Is dòcha gu bheil rudeigin cudromach aige ri ràdh.
Consider our reason.	Beachdaich air ar n-adhbhar.
We still talk, but not every night as we used to.	Bidh sinn fhathast a’ bruidhinn, ach chan ann a h-uile h-oidhche mar a b’ àbhaist dhuinn.
Day by day the choices are growing.	Bho latha gu latha tha na roghainnean a’ dol am meud.
I need dry clothes.	Tha feum agam air aodach tioram.
That is your part, and you must do it.	Is e sin do phàirt, agus feumaidh tu a dhèanamh.
Anyway, at least that's how it feels.	Co-dhiù is ann mar sin a tha e a’ faireachdainn.
He just did it.	Rinn e dìreach e.
They had to do it right the first time.	Bha aca ri dhèanamh ceart a’ chiad uair.
I mean, you watch the buildings collapse.	Tha mi a’ ciallachadh, bheir thu sùil air na togalaichean a’ tuiteam sìos.
It is not known if he stayed in the last cut.	Chan eil fios an do dh'fhuirich e sa ghearradh mu dheireadh.
I will never be tired of writing about her and her family.	Cha bhith mi uair sam bith sgìth de bhith a’ sgrìobhadh mu deidhinn fhèin agus a teaghlach.
I like the fact that it's so simple and cute.	Is toil leam an fhìrinn gu bheil e cho sìmplidh agus cho snog.
My dad died last year.	Chaochail m’ athair an-uiridh.
The flowers would be just in her sight.	Bhiodh na flùraichean dìreach anns an t-sealladh aice.
You could try running.	Dh'fhaodadh tu feuchainn ri ruith.
They just have to walk around the room once.	Feumaidh iad dìreach coiseachd timcheall an t-seòmair aon turas.
You walked out.	Choisich thu a-mach.
And so beautiful.	Agus cho breagha.
But maybe he can do more.	Ach is dòcha gun urrainn dha barrachd a dhèanamh.
I could accept that you had to.	B’ urrainn dhomh gabhail ris gum feumadh tu.
Whatever happens.	Ge bith dè thachras.
You wanted me to be responsible.	Bha thu airson gum biodh mi an urra.
Two stood out.	Sheas dithis a-mach.
Break the eggs and add a little of the milk.	Bris na h-uighean agus cuir beagan dhen bhainne ris.
On another day, perhaps, you can try again.	Air latha eile, is dòcha, faodaidh tu feuchainn a-rithist.
Ask and dream.	Faighnich agus bruadar.
She turned on the radio.	Thionndaidh i air an rèidio.
Situations like this are not uncommon, however.	Chan eil suidheachaidhean mar seo cumanta, ge-tà.
Or she thought she did.	No smaoinich i gun do rinn.
He never knew her stand up for anything.	Cha robh fios aige a-riamh oirre seasamh suas airson dad.
After a while, however, the work began to pick up.	An ceann greis ge-tà, thòisich an obair a 'togail.
If you look well.	Ma sheallas tu gu math.
In a good hospital.	Ann an ospadal math.
I need to get that bag back.	Feumaidh mi am baga sin fhaighinn air ais.
But it was time for the show.	Ach bha an t-àm ann airson an taisbeanaidh.
We cannot expect them to win every season.	Chan urrainn dhuinn a bhith an dùil gum buannaich iad a h-uile ràithe.
Lots of great stuff.	Tha tòrr rudan sgoinneil.
I do not know why more people are not buying.	Chan eil fhios agam carson nach eil barrachd dhaoine a’ ceannach ann.
She had a bone to lift.	Bha cnàimh aice ri thogail.
Instead, it's just a common practice.	An àite sin, tha e dìreach na chleachdadh cumanta.
Sometimes he did strange things.	Uaireannan rinn e rudan annasach.
There was no turning back.	Cha robh tionndadh air ais.
It went on whether others agreed with it or not.	Chaidh e air aghaidh co-dhiù a dh'aontaich daoine eile ris no nach robh.
So that's all very well.	Mar sin tha sin gu h-iomlan na rud fìor mhath.
New material has been discovered, and old material has come to light.	Chaidh stuth ùr a lorg, agus tha seann stuth air tighinn am follais.
It seems to work.	Tha e coltach gun obraich e.
We have to accept it.	Feumaidh sinn gabhail ris.
We talked to him but not much.	Bhruidhinn sinn ris ach cha robh mòran.
It's even worse.	Tha e eadhon nas miosa.
We know that if we continue together, nothing is impossible.	Tha fios againn ma chumas sinn oirnn còmhla, nach eil dad do-dhèanta.
She could stand on her own.	Dh'fhaodadh i seasamh leatha fhèin.
This is the nature of what we have created.	Is e seo nàdar na tha sinn air a chruthachadh.
May v.	Faodaidh v.
It is coming down the main road.	Tha i a’ tighinn sìos am prìomh rathad.
That's what they are called, without question.	Sin an t-ainm a th’ orra, gun cheist.
I'm going to go down today and see.	Tha mi a’ dol a dhol sìos an-diugh agus faic.
This is his last credit on the series so far.	Is e seo an creideas mu dheireadh aige air an t-sreath gu ruige seo.
I sat up instead.	Shuidh mi suas na àite.
I would rather push it than carry it.	B’ fheàrr leam a phutadh na a ghiùlan.
That's why he felt like he was staring.	Sin as coireach gun robh e a 'faireachdainn gu robh e a' coimhead.
Check out this photo, taken immediately afterwards.	Thoir sùil air an dealbh seo, air a thogail sa bhad às deidh sin.
She went on to say that I had nothing to do with it.	Chùm i ag ràdh nach b’ e gnothach sam bith a bh’ agam.
Several were therefore arrested, examined, and linked over for trial.	Mar sin chaidh grunn a chur an grèim, a sgrùdadh, agus an ceangal a-null airson deuchainn.
Let me show you another picture here.	Leig dhomh dealbh eile a shealltainn dhut an seo.
I asked my sister to keep an eye on her.	Dh’ iarr mi air mo phiuthar sùil a chumail oirre.
In practice, this may not be necessary.	Ann an cleachdadh, is dòcha nach bi seo riatanach.
Court order.	Òrdugh na cùirte.
My brother, not so much.	Mo bhràthair, chan eil uiread.
Go to your email address, open the sent message.	Rach don t-seòladh post-d agad, fosgail an teachdaireachd a chaidh a chuir.
He took out the final design.	Thug e a-mach an dealbhadh mu dheireadh.
It looked great.	Bha e a’ coimhead sgoinneil.
Just an amazing listen.	Dìreach èisteachd iongantach.
People can walk to work.	Faodaidh daoine coiseachd gu obair.
But they are both zero.	Ach tha iad le chèile neoni.
I only did it once.	Rinn mi e dìreach aon turas.
The view and the building are beautiful.	Tha an sealladh agus an togalach breagha.
So is the information industry.	Mar sin tha gnìomhachas an fhiosrachaidh.
But the only way to get out is on the water.	Ach tha an aon dòigh air faighinn a-mach air an uisge.
So they had not been found yet.	Mar sin cha robh iad air an lorg fhathast.
Mum tried to stop him.	Dh'fheuch Mam ri stad a chur air.
To do this, some do research using animals.	Gus seo a dhèanamh, bidh cuid a’ dèanamh rannsachadh a’ cleachdadh bheathaichean.
He would like to say that that was the case.	Bu toil leis a ràdh gur ann mar sin a bha e.
It was warm and very lively to the touch.	Bha e blàth agus gu math beò don suathadh.
I'm not going to do anything about it.	Chan eil mi a’ dol a dhèanamh dad mu dheidhinn.
Pass it.	Cuir seachad e.
We were so ready for it.	Bha sinn cho deiseil air a shon.
Be careful, now.	Bi faiceallach, a-nis.
It made sense to cut the line.	Bha e ciallach gun do gheàrr e an loidhne.
If that would be true, name a better way.	Ged a bhiodh sin fìor, ainmich dòigh nas fheàrr.
Add the salt and mix well.	Cuir ris an salann agus measgachadh gu math.
The process cannot end here, however.	Chan urrainn don phròiseas crìochnachadh an seo, ge-tà.
I believe that even God cannot be avoided.	Tha mi creidsinn nach urrainn eadhon Dia a sheachnadh.
For example, body in this case has the same text.	Mar eisimpleir, tha an aon teacsa aig bodhaig sa chùis seo.
pain.	cràdh.
So yes, there are purely political consequences to this.	Mar sin tha, tha builean poilitigeach gu tur an cois seo.
Then the rest would want to play.	An uairsin, bhiodh an còrr airson cluich.
Men can have them too.	Faodaidh iad a bhith aig fir cuideachd.
He had worked so hard that no one would know.	Bha e air a bhith ag obair cho cruaidh gus nach biodh fios aig duine.
This is consistent with the findings from previous studies.	Tha seo co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean bho sgrùdaidhean roimhe.
The key to this exercise is to keep the heart tight.	Is e an iuchair don eacarsaich seo a bhith a 'cumail a' chridhe teann.
What struck me was how happy she looked.	Is e an rud a bhuail mi cho toilichte sa bha i a’ coimhead.
Great people, and great products.	Daoine sgoinneil, agus bathar math.
Anyway, at least things were running out in the air.	Co dhiù, ciod leis an robh cùisean mar a tha iad, cha robh dòchas aige.
This may not be what you want.	Is dòcha nach e seo a tha thu ag iarraidh.
Now the sun is out again, but setting.	A-nis tha a’ ghrian a-muigh a-rithist, ach a’ dol fodha.
This is mine.	Is e seo leamsa.
He made it unique.	Rinn e gun samhail e.
He tried to think.	Dh'fheuch e ri smaoineachadh.
herself, who told me to go ahead and cut it out.	i fein, a thuirt rium a dhol air aghaidh agus a ghearradh a mach.
Now is not the time for deep thinking.	Cha b’ e a-nis an t-àm airson smaoineachadh domhainn.
Or her body, at least.	No a corp, co-dhiù.
And waiting.	Agus a 'feitheamh.
We do not have time to discuss why.	Chan eil ùine againn bruidhinn carson.
The idea is that you can change reality by changing language.	Tha am beachd a’ cumail a-mach gun urrainn dhut fìrinn atharrachadh le bhith ag atharrachadh cànan.
People in the city don't want to hear that.	Chan eil daoine anns a’ bhaile airson sin a chluinntinn.
There was nothing to worry about.	Cha robh dad a chuir dragh air.
I wouldn't be any good over there, he said.	Cha bhithinn-sa math sam bith thall an sin, thuirt e.
And there seems to be a key one.	Agus tha e coltach gu bheil prìomh fhear ann.
People who write.	Daoine a tha a 'sgrìobhadh.
In addition, they can be removed once they are attached only with some difficulty.	A bharrachd air an sin, faodar an toirt air falbh aon uair ‘s gu bheil iad ceangailte dìreach le beagan duilgheadas.
Not one piece.	Chan e aon phìos.
He didn't need any more trouble on his plate tonight.	Cha robh feum aige air tuilleadh trioblaidean air an truinnsear aige a-nochd.
And you never heard of it at all.	Agus cha chuala tu a-riamh idir.
The statement was a waste of time.	Bha an aithris na chaitheamh ùine.
Unless decided later no.	Mura tèid co-dhùnadh nas fhaide air adhart nach eil.
More than two months elapsed between the first and third hearings.	Chaidh còrr air dà mhìos seachad eadar a’ chiad èisteachd agus an treas èisteachd.
There are other ways.	Tha dòighean eile ann.
Moved to tears.	Air a ghluasad gu deòir.
You may try again soon.	Faodaidh tu feuchainn a-rithist a dh’ aithghearr.
It's been getting out of hand.	Tha e air a bhith a’ faighinn a-mach à làimh.
I feel that from you.	Tha mi a 'faireachdainn sin bhuat.
I had to save it.	B’ fheudar dhomh a shàbhaladh.
The average amount seems to be a bit higher.	Tha coltas gu bheil an t-suim cuibheasach beagan nas àirde.
I lost my job.	Chaill mi m’ obair.
We need to find out what to do with them.	Feumaidh sinn faighinn a-mach dè a nì sinn leotha sin.
Some see it as one of his favorite books.	Tha cuid air fhaicinn mar aon de na leabhraichean as fheàrr aige.
I used to be a happy man.	B’ àbhaist dhomh a bhith nam dhuine toilichte.
You are not going to find the people you are looking for.	Chan eil thu a’ dol a dh’fhaighinn nan daoine a tha thu a’ sireadh.
She was in court again and played a part.	Bha i sa chùirt a-rithist agus bha pàirt aice.
At least no one could move my beauty away.	Co-dhiù cha b 'urrainn do dhuine sam bith mo bhòidhchead a ghluasad air falbh.
I was clear about this anyway.	Bha mi soilleir mu dheidhinn seo co-dhiù.
These two things are as different as night and day.	Tha an dà rud seo cho eadar-dhealaichte ri oidhche agus latha.
Fucking will not set you free.	Cha chuir fucking saor thu.
This was new and everything else was old.	Bha seo ùr agus bha a h-uile càil eile sean.
When they did, he was a little shocked.	Nuair a rinn iad sin, bha beagan clisgeadh air.
He made sure it was not followed.	Rinn e cinnteach nach deach a leantainn.
Children only.	A’ chlann a-mhàin.
So it depends on purpose.	Mar sin tha e an urra ri adhbhar.
Worth a try, yes.	Is fhiach feuchainn, tha.
Data points are population methods.	Is e puingean dàta dòighean sluaigh.
He walked up and shot him.	Choisich e suas agus loisg e air.
I should never have walked out.	Cha bu chòir dhomh a bhith air coiseachd a-mach a-riamh.
All this seemed to happen in a minute.	Bha e coltach gun do thachair seo uile ann am mionaid.
Except it wasn’t.	A-mhàin cha robh e.
Great benefit to me.	Buannachd mhòr dhomh.
That is nothing new.	Chan eil sin dad ùr.
He said he would get it and would be back.	Thuirt e gum faigheadh ​​e e agus gum biodh e air ais.
I wanted to be strong.	Bha mi airson a bhith làidir.
This has never been heard before.	Cha chualas seo a-riamh roimhe.
We will update as information becomes available.	Ùraichidh sinn mar a bhios fiosrachadh ri fhaighinn.
We have to be patient.	Feumaidh sinn a bhith foighidneach.
Sometimes bad things happen to them.	Uaireannan bidh droch rudan a’ tachairt dhaibh.
It was a lot of fun to be with him.	Bha e gu math spòrsail a bhith còmhla ris.
You run the government in this place.	Bidh thu a’ stiùireadh an riaghaltais san àite seo.
But it's not even like it's cold, really.	Ach chan eil e eadhon mar gu bheil e fuar, dha-rìribh.
There he stands, you see.	An sin tha e na sheasamh, chì thu.
Thank you again for that, at least.	Tapadh leibh a-rithist airson sin, co-dhiù.
The authors kept coming up and asking what the table was.	Chùm na h-ùghdaran a’ tighinn seachad agus a’ faighneachd dè am bòrd a bh’ ann.
I can't even explain it.	Chan urrainn dhomh eadhon a mhìneachadh.
Looking straight up now, he saw the gun.	A’ coimhead dìreach suas a-nis, chunnaic e an gunna.
I like to think of what it would mean if they were real.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh dè bhiodh e a’ ciallachadh nam biodh iad fìor.
I will take care of this immediately.	Gabhaidh mi cùram de seo sa bhad.
He could guess why.	Dh’ fhaodadh e tomhas carson.
So everything needed to build a good society will continue accordingly.	Mar sin leanaidh a h-uile dad a tha a dhìth gus comann-sòisealta math a thogail a rèir sin.
So, if they need a little help, come and see me.	Mar sin, ma tha feum aca air beagan cuideachaidh, thig gam fhaicinn.
There was only one or the other.	Cha robh ann ach aon no tè eile.
Together they had seven children.	Còmhla bha seachdnar chloinne aca.
This would make a great gift for anyone.	Dhèanadh seo tiodhlac mòr dha neach sam bith.
I did a good test of it, it seems to work.	Rinn mi deuchainn math air, tha e coltach gun obraich e.
If they are involved in any criminal activity, there is no record.	Ma tha iad an sàs ann an gnìomhachd eucorach sam bith, chan eil clàr ann.
I executed each command in a separate file.	Rinn mi gach àithne na fhaidhle air leth.
We needed help.	Bha feum againn air cuideachadh.
I just want our records to be more complete.	Tha mi dìreach airson gum biodh na clàran againn nas coileanta.
We can do it, over and over again, for every child here.	Faodaidh sinn a dhèanamh, a-rithist is a-rithist, airson a h-uile pàiste an seo.
Anger.	Fearg orm.
You said you could keep it in your room.	Thuirt thu gum faodadh tu a chumail nad sheòmar.
We need to share this series.	Feumaidh sinn an t-sreath seo a roinn.
He didn't think they were very good.	Cha robh e a’ smaoineachadh gu robh iad glè mhath.
For a time, his claim was true.	Airson ùine, bha an tagradh aige fìor.
If you can help me please.	Mas urrainn dhut mo chuideachadh le do thoil.
We were at the dinner table.	Bha sinn aig bòrd na dinneir.
There are several variables you want to monitor.	Tha grunn chaochladairean ann a tha thu airson sùil a chumail orra.
They are on their way over.	Tha iad air an t-slighe thairis.
To solve the same problem, he changed streets.	Gus fuasgladh fhaighinn air an aon duilgheadas, dh'atharraich e sràidean.
It makes us good enough.	Tha e gar dèanamh math gu leòr.
Today, that is no longer the case.	An-diugh, chan eil sin fìor tuilleadh.
You didn't want any of it.	Cha robh thu ag iarraidh dad dheth.
I love my new country.	Tha gaol agam air mo dhùthaich ùr.
It feels perfect, there are no two ways.	Tha e a’ faireachdainn foirfe, chan eil dà dhòigh timcheall air.
It was very beautiful music.	B’ e ceòl fìor bhrèagha a bh’ ann.
Three more areas will appear.	Nochdaidh trì raointean eile.
And the sound.	Agus am fuaim.
His thoughts came into focus.	Thàinig a smuaintean gu fòcas.
He had a pale face and small hard eyes.	Bha aodann bàn air agus sùilean beaga cruaidh.
There is no way you could have done this.	Chan eil dòigh sam bith a dh 'fhaodadh tu a bhith air seo a dhèanamh.
The taste doesn't even come close to the original.	Chan eil am blas eadhon a 'tighinn faisg air an fhear thùsail.
Remember that well.	Cuimhnich sin gu math.
It will hold some water.	Cumaidh e beagan uisge.
His whole behavior seems to be a game.	Tha e coltach gur e geama a th’ anns a ghiùlan gu lèir aige.
Change of name has survived.	Tha atharrachadh ainm air fuireach.
So as not to cry.	Gus nach caoineadh.
Let’s look at the future.	Feuch gun coimhead sinn ris an àm ri teachd.
Give me the baby.	Thoir dhomh an leanabh.
That's it for now.	Sin agad an-dràsta.
This had two important outcomes.	Bha dà thoradh cudromach aig seo.
I think there is a lot that is safe to say.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr sàbhailte ri ràdh.
Simple.	Sìmplidh.
So we have to be out before they find us.	Mar sin feumaidh sinn a bhith a-muigh mus lorg iad sinn.
When our customers are talking, learn from them.	Nuair a bhios ar luchd-ceannach a’ bruidhinn, ionnsaich bhuapa.
I do some testing but to no avail.	Bidh mi a’ dèanamh beagan deuchainn ach às aonais soirbheachas.
Do you agree to the reasonable and appropriate use of this data?	A bheil thu ag aontachadh gun tèid an dàta seo a chleachdadh gu reusanta agus gu h-iomchaidh?
We wanted to work.	Bha sinn airson a bhith ag obair.
He couldn't sleep anyway.	Cha robh e comasach cadal co-dhiù.
The rooms are now without a view of any kind.	Tha na seòmraichean a-nis gun sealladh de sheòrsa sam bith.
He is trying to win.	Tha e a’ feuchainn ri buannachadh.
This conclusion is supported by the evidence.	Tha an co-dhùnadh seo a’ faighinn taic bhon fhianais.
She told her the desk I had found.	Thuirt i rithe an deasg a lorg mi.
You really don't know anything yet.	Chan eil thu dha-rìribh eòlach air dad fhathast.
You can hear me.	Tha thu gam chluinntinn.
Discussed in detail.	Air a dheasbad gu mionaideach.
It's like last season, when only eight players returned.	Tha e coltach ris an t-seusan seo chaidh, nuair nach do thill ach ochdnar chluicheadairean.
My heart is broken for these families.	Tha mo chridhe briste airson nan teaghlaichean sin.
Please use this link.	Feuch an cleachd thu an ceangal seo.
Anything that happened to you in the time you lost is over.	Tha rud sam bith a thachair dhut san ùine a chaill thu seachad.
Then the presence of the night came again to her.	An sin thàinig làthaireachd na h-oidhche a-rithist ga h-ionnsaigh.
Something has been seen.	Tha rudeigin air fhaicinn.
This year is no exception.	Chan eil am-bliadhna mar eisgeachd.
It started to rain and he hated getting wet.	Thòisich an t-uisge ann agus bha gràin aige air fàs fliuch.
He would continue to work for the company one morning a week.	Leanadh e air ag obair dhan chompanaidh aon mhadainn san t-seachdain.
In the morning my body feels tired.	Sa mhadainn tha mo bhodhaig a’ faireachdainn sgìth.
However, the effect on blood is strong evidence.	Tha a’ bhuaidh air fuil na fhianais làidir ge-tà.
It just makes everything even harder for her.	Tha e dìreach a’ dèanamh a h-uile càil eadhon nas duilghe dhi.
We’re not just talking about it.	Chan eil sinn dìreach a 'bruidhinn mu dheidhinn.
But high-quality reviews were more likely to be negative.	Ach bha sgrùdaidhean àrd-inbhe nas buailtiche a bhith àicheil.
About anything, really.	Mu rud sam bith, dha-rìribh.
By this time, the police had become very numerous.	Dh’fhàs na poileis gu math lìonmhor mun àm seo.
Maybe it's her own name, or the secret forms.	Is dòcha an t-ainm aice fhèin, no na cruthan dìomhair a th’ ann.
That was the last time he would visit his brothers.	B' i sin an turus mu dheireadh a dheanadh e le a bhràithrean.
We got it for two years.	Fhuair sinn e airson dà bhliadhna.
Which is right.	A tha ceart.
A close friend or two passed by that evening.	Thàinig dlùth charaid no dhà seachad air an fheasgar sin.
It's a title given to those who go out and work.	Is e tiotal a th’ ann air a thoirt dhaibhsan a tha a’ dol a-mach agus ag obair.
He has written reviews and features for various business applications.	Sgrìobh e lèirmheasan agus feartan airson diofar thagraidhean gnìomhachais.
It makes a man angry, so he dies.	Tha e a’ cur fear feargach, bàs mar sin.
I love this band.	Tha gaol agam air a’ chòmhlan seo.
Data represent at least three independent trials.	Tha dàta a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Think nothing.	Na smaoinich càil.
In addition, they influence development.	A bharrachd air an sin, tha iad a 'toirt buaidh air leasachadh.
It was nothing new.	Cha robh e dad ùr.
Naturally, the bad guys fire back.	Gu nàdarra, bidh na droch ghillean a 'losgadh air ais.
He even made eye contact, she thought.	Rinn e eadhon conaltradh sùla, smaoinich i.
Such a thing was normal for these people.	Bha an leithid de rud àbhaisteach dha na daoine sin.
There are big dogs, fat dogs and short dogs.	Tha coin mòra, coin reamhar agus coin ghoirid.
This was going to be a real thing, not playing.	Bha seo gu bhith na fhìor rud, gun a bhith a’ cluich.
He felt that she did not feel sorry for anyone.	Bha e a’ faireachdainn nach robh i a’ faireachdainn duilich do dhuine sam bith.
Can someone help me please.	Faodaidh cuideigin mo chuideachadh mas e do thoil e.
Instead, a boy is sitting in the window chair.	An àite sin, tha balach na shuidhe ann an cathair na h-uinneige.
One thing was clear enough in my mind.	Bha aon rud soilleir gu leòr nam inntinn.
Don't worry about that today, dear.	Na gabh dragh mu dheidhinn sin an-diugh, a ghràidh.
But we never will.	Ach cha bhi sinn gu bràth.
There should be no one.	Cha bu chòir aon a bhith ann.
Therefore, the true economic costs were not yet known.	Mar sin, cha robh fios fhathast air na fìor chosgaisean eaconamach.
At first it was five.	An toiseach bha e còig.
Back and forth he cried to her, but there was no answer.	A null 's a nall ghlaodh e rithe, ach cha robh freagairt sam bith ann.
I'm not happy though.	Chan eil mi toilichte ge-tà.
You don't have to be scared anymore.	Chan fheum thu a bhith fo eagal tuilleadh.
He has taken another turn.	Tha e air tionndadh eile a ghabhail.
I promise we won't go through town.	Tha mi a’ gealltainn nach tèid sinn tron ​​​​bhaile.
Yes, we know more than we have told you.	Tha, tha fios againn barrachd na tha sinn air innse dhut.
They took me to court to listen.	Thug iad dhan chùirt mi airson èisteachd.
I think it could be a combination of both.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e a bhith na mheasgachadh den dà chuid.
He loved the boy.	Bha gaol aige air a’ ghille.
I can't give you the gold.	Chan urrainn dhomh an t-òr a thoirt dhut.
She looked hard.	Sheall i cruaidh.
And we have the spirit of the age on our side.	Agus tha spiorad na h-aoise againn air ar taobh.
I didn’t want to do anything with that.	Cha robh mi airson dad a dhèanamh le sin.
He has been arrested on a murder charge.	Tha e air a chur an grèim air casaid muirt.
Code is great when it works and we can work with it.	Tha còd math nuair a bhios e ag obair agus is urrainn dhuinn obrachadh leis.
We cried out and left a message.	Ghlaodh sinn agus dh’fhàg sinn teachdaireachd.
But this has an advantage.	Ach tha buannachd aig seo.
I started immediately.	Thòisich mi sa bhad.
Do this as much as you like.	Dèan seo cho mòr 's as toil leat.
She takes it off to pick it up.	Bheir i air falbh e airson a thogail.
It is now.	Tha e a-nis.
No one else in the party tried it.	Cha do dh'fheuch duine eile sa phàrtaidh e.
I had plenty of time and the weather was so nice.	Bha ùine gu leòr agam agus bha an aimsir cho snog.
There are many standard techniques at this stage.	Tha mòran dhòighean àbhaisteach aig an ìre seo.
For their winter home.	Airson an dachaigh geamhraidh aca.
She only had a wonderful memory.	Cha robh aice ach cuimhne iongantach.
You love your mother so much, you want to be with her.	Tha gaol cho mòr agad air do mhàthair, tha thu airson a bhith leatha.
Their results are different.	Tha na toraidhean aca eadar-dhealaichte.
Maybe he was talking to him even now.	Is dòcha gu robh e a’ bruidhinn ris eadhon a-nis.
I tell the facts.	Bidh mi ag innse fìrinnean.
This was a bit more difficult than she had expected.	Bha seo beagan na bu duilghe na bha i an dùil a bhitheadh.
Go ahead, get them out now.	Rach air adhart, cuir a-mach iad a-nis.
You have to keep something in mind all the time though.	Feumaidh tu rudeigin a chumail nad inntinn fad na h-ùine ge-tà.
He has found the world under his skin.	Tha e air an saoghal fhaighinn fo a chraiceann.
He's right.	Tha e ceart.
It was now just this picture.	Cha robh ann a-nis ach an dealbh seo.
I knew him better now.	Bha mi eòlach air nas fheàrr a-nis.
Anyone can join that group.	Faodaidh duine sam bith a dhol dhan bhuidheann sin.
Imagine the next floor fight.	Smaoinich air an t-sabaid làr a leanas sin.
Again, we had no money.	A-rithist, cha robh airgead againn.
The truth is, one way or another is enough.	Tha an fhìrinn sìmplidh, tha aon dòigh gu leòr.
She is wearing a ring.	Tha fàinne oirre.
He is with me.	Tha e còmhla rium.
I don't see anything.	Chan eil mi a’ faicinn dad.
She has been away for a long time.	Tha i air a bhith air falbh airson ùine fhada.
One knows the company he holds, good or bad.	Tha fios aig duine air a’ chuideachd a tha e a’ cumail, math no dona.
And a woman.	Agus boireannach.
It’s not that my friends can’t have bad days, that’s completely different.	Chan e nach urrainn dha droch làithean a bhith aig mo charaidean, tha sin gu tur eadar-dhealaichte.
That's the name.	Sin an t-ainm.
People lost weight.	Chaill daoine cuideam.
It was a bad idea.	B’ e droch bheachd a bh’ ann.
Young looked at the man.	Thug Young sùil air an duine.
It was finally eating out of your hand.	Bha e ag ithe a-mach às do làimh mu dheireadh.
People set themselves against each other.	Chuir daoine iad fhèin an aghaidh a chèile.
Such a change was not possible.	Cha robh atharrachadh mar seo comasach.
To save money, the phone will be removed.	Gus airgead a shàbhaladh, thèid am fòn a thoirt air falbh.
Loss is not about the dead but about the animals.	Chan ann mu na mairbh a tha call ach mu na beòthaichean.
Everyone knew what was coming when they saw me.	Bha fios aig a h-uile duine dè bha a 'tighinn nuair a chunnaic iad mi.
But the effect is the same.	Ach tha a 'bhuaidh an aon rud.
You can read their paper here !.	Faodaidh tu am pàipear aca a leughadh an seo!.
And then the next day, try to break that record.	Agus an uairsin an ath latha, feuch ris a’ chlàr sin a bhriseadh.
That is very different.	Tha sin gu math eadar-dhealaichte.
That says something, of course.	Tha sin ag ràdh rudeigin, gu dearbh.
You could carry one under your arm if you wish.	Dh'fhaodadh tu fear a ghiùlan fo do ghàirdean ma thogras tu.
She put her hand down his back to feel it.	Thug i seachad a làmh sìos a dhruim gus a faireachdainn.
It has become very dangerous.	Tha e air fàs gu math cunnartach.
His clinical skills are excellent.	Tha na sgilean clionaigeach aige sàr-mhath.
So, again, the image is twofold.	Mar sin, a-rithist, tha an ìomhaigh dùbailte.
You burn a lot of things when you make a video.	Bidh thu a’ losgadh tòrr rudan nuair a nì thu bhidio.
I have to go even further.	Feumaidh mi a dhol eadhon nas fhaide.
It is a reality of magic.	Tha i na fìrinn draoidheachd.
Today, there is one stable, however.	An-diugh, tha aon seasmhach ann, ge-tà.
Put them on the right list.	Cuir iad air an liosta cheart.
I like that there are a lot of windows.	Is toil leam gu bheil tòrr uinneagan ann.
At first glance, this is a good example.	Tha a’ chiad shealladh a’ toirt deagh eisimpleir.
So let 's get started.	Mar sin tòisichidh sinn leat.
If he belonged to the world, the world would love its own.	Nam b' ann de'n t-saoghal a bha e, ghràdhaicheadh ​​an saoghal a chuid fein.
We went wrong.	Dh’ fhalbh sinn air a’ chas cheàrr.
Try this search.	Feuch an rannsachadh seo.
Repeat after me.	Dèan a-rithist às mo dhèidh.
None of my differences would help here, but maybe strength.	Cha chuidicheadh ​​gin de na h-eadar-dhealachaidhean agam an seo, ach is dòcha neart.
Why would the consumer pay for something that can be cheap.	Carson a bhiodh an neach-cleachdaidh a 'pàigheadh ​​​​airson rudeigin a dh'fhaodas a bhith saor.
Here are just a few options you have.	Seo dìreach beagan roghainnean a tha agad.
There are no two ways about it.	Chan eil dà dhòigh mu dheidhinn.
They said they went home.	Thuirt iad gun deach iad dhachaigh.
Therefore, the study did not report a comparison of individual approaches.	Mar sin, cha tug an sgrùdadh cunntas air coimeas eadar modh-obrach fa leth.
Tomorrow is the first day of travel.	Is e a-màireach a’ chiad latha siubhail.
Spend as much time as you can with them.	Caith nas urrainn dhut de ùine còmhla riutha.
As for their products, the two are not completely different.	A thaobh an cuid stuthan, chan eil an dà rud gu tur eadar-dhealaichte.
I do not understand why this article exists.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha an artaigil seo ann.
For that reason, none of us do.	Air an adhbhar sin, chan eil gin againn a 'dèanamh.
And more things to do than time or strength to do.	Agus barrachd rudan ri dhèanamh na ùine no neart airson an dèanamh.
Get them up.	Faigh suas iad.
Something is really wrong.	Tha rudeigin ceàrr dha-rìribh.
The data represent more than three independent trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh còrr air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
In fact, that is not true.	Gu fìrinneach, chan eil sin fìor.
So that explained the starvation scene.	Mar sin mhìnich sin an sealladh gort.
I'm not sure if this is the perfect solution but it will work for me.	Chan eil mi cinnteach an e seo am fuasgladh foirfe ach obraichidh e dhòmhsa.
As you would.	Mar a gheibheadh ​​tu.
In the group version, they cover issues beyond the one presented here.	Anns an dreach buidhne, bidh iad a’ còmhdach chùisean nas fhaide na an tè a tha air a thaisbeanadh an seo.
And then she knew.	Agus an uairsin bha fios aice.
I have to laugh out loud, it's so weird.	Feumaidh mi gàire a dhèanamh àrd, tha e cho neònach.
I hope it succeeds.	Tha mi an dòchas gum bi e soirbheachail.
There was certainly a part in being free of charge as well.	Gu cinnteach bha pàirt aig a bhith saor bho chosgais cuideachd.
That never walked.	Choisich sin a-riamh.
We were all silent.	Bha sinn uile sàmhach.
I did not see them.	Chan fhaca mi iad.
It made me laugh a lot.	Thug e orm gàire mòr a dhèanamh.
That made her very happy.	Rinn sin i uabhasach toilichte.
That works well.	Tha sin ag obair gu math.
There was nothing to talk about.	Cha robh dad ann airson bruidhinn.
It's a bit difficult to put into words.	Tha e caran duilich a mhìneachadh ann am faclan.
And they love it.	Agus tha iad dèidheil air.
He was certainly more in spirit than the original.	Bha e gu cinnteach nas motha ann an spiorad na tùsail.
It's not for a client.	Chan ann airson neach-dèiligidh a tha e.
Sit back down, dear.	Suidh air ais sìos, a ghràidh.
These are not real issues.	Chan e fìor chùisean a tha seo.
I am ready to move on.	Tha mi deiseil airson gluasad air adhart.
What makes economic systems work, in large part, is trust.	Is e an rud a bheir air siostaman eaconamach obrachadh, gu ìre mhòr, earbsa.
Then think about the sound context of each of these situations.	An uairsin smaoinich air co-theacsa fuaim gach aon de na suidheachaidhean sin.
Of course, just a few.	Gu dearbh, dìreach beagan.
He never considered that.	Cha robh e a-riamh a’ beachdachadh air sin.
We were careful not to involve my father in our political games.	Bha sinn faiceallach gun a bhith a’ toirt m’ athair a-steach do na geamannan poilitigeach againn.
The door opened, he came in, he saw her.	Dh' fhosgail an dorus, thainig e stigh, chunnaic e i.
Nobody moves while we deal with this.	Chan eil duine a’ gluasad fhad ‘s a tha sinn a’ dèiligeadh ri seo.
Good thing.	Rud math.
It became an instant success.	Thàinig e gu bhith na shoirbheachadh sa bhad.
It's just a love story.	Is e dìreach sgeulachd gaoil a th’ ann.
I keep a close eye on those around me.	Bidh mi a’ cumail sùil gheur air na daoine mun cuairt orm.
I never knew why.	Cha robh fios agam a-riamh carson.
He did not return.	Cha do thill e.
But it does nothing.	Ach chan eil e a 'dèanamh dad.
Now they should.	A-nis bu chòir dhaibh.
He is afraid of dogs too.	Tha eagal air mu choin cuideachd.
Who knows what will happen.	Cò aig tha fios dè thachras.
To drink our tea so fast.	Gus ar tì a òl cho luath.
Not with you.	Chan ann còmhla riut.
One son married but the other did not.	Phòs aon mhac ach cha do rinn am fear eile.
At the time it happened.	Aig an àm nuair a thachair e.
We were quickly checked in and on our way to our room.	Chaidh ar sgrùdadh gu sgiobalta a-steach agus air ar slighe chun t-seòmar againn.
By definition, that was a beautiful day.	Le mìneachadh, bha sin na latha brèagha.
It was just the way we wanted it.	Bha e dìreach mar a bha sinn ag iarraidh.
I work for a living, not for work.	Tha mi ag obair airson a bhith beò, chan ann airson obair.
And time and career went on.	Agus chaidh ùine agus cùrsa-beatha air adhart.
So she continued to sit there.	Mar sin lean i na suidhe an sin.
I agreed, but I said nothing.	Dh’ aontaich mi, ach cha tuirt mi dad.
The faces are familiar and welcoming.	Tha an aghaidhean eòlach agus fàilte.
I think this is why you are getting it wrong.	Tha mi a’ creidsinn gur e seo as coireach gu bheil thu a’ faighinn do mhearachd.
But the worst thing was when real people came after them.	Ach bha an rud as miosa nuair a thàinig fìor dhaoine às an dèidh.
I really should have gotten this.	Bha còir agam seo fhaighinn dha-rìribh.
That's why you get this error.	Sin as coireach gum faigh thu am mearachd seo.
Life goes on as it is and things happen.	Bidh beatha a’ dol air adhart mar a tha e agus bidh cùisean a’ tachairt.
The journey has begun and I hope to share more of the experience.	Thòisich an turas agus tha mi an dòchas barrachd den eòlas a roinn.
They care.	Tha iad a 'gabhail cùram.
Three to choose from.	Trì airson taghadh.
Medical treatment and surgery came to perfect health.	Thàinig làimhseachadh meidigeach agus obair-lannsa gu làn shlàinte.
But they do not appreciate, compared to real evil.	Ach chan eil iad a 'meas, an coimeas ri fìor olc.
There's a man in there.	Tha fear a-staigh an sin.
But somehow it feels different.	Ach dòigh air choireigin tha e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
It's an opportunity but it is worth taking.	Is e cothrom a th’ ann ach is fhiach e a ghabhail.
We use only the flat case.	Bidh sinn a 'cleachdadh a' chùis rèidh a-mhàin.
However, the situation we have here is different.	Ach, tha an suidheachadh a th’ againn an seo eadar-dhealaichte.
There was at least one other.	Bha co-dhiù aon eile ann.
He says now keep an eye on this journey.	Tha e ag ràdh a-nis cùm sùil air an turas seo.
He wants to see you, and here you are.	Tha e airson d’ fhaicinn, agus seo far a bheil thu.
Nothing happens before.	Chan eil dad a’ tachairt ron àm.
It doesn't make sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall.
This piece of card will take you to freedom, with me.	Bheir am pìos cairt seo thu gu saorsa, còmhla rium.
That was something we had to work on.	B’ e sin rudeigin a dh’ fheumadh sinn obrachadh air.
I want to make sure they have the right people.	Tha mi airson dèanamh cinnteach gu bheil na daoine ceart aca.
It is very useful and interesting indeed.	Tha e gu math feumail agus inntinneach gu dearbh.
As soon as his hand found what he wanted, his expression changed.	Cho luath 's a lorg a làmh na bha e ag iarraidh, dh'atharraich an abairt aige.
It looks good now.	Tha e a’ coimhead math a-nis.
We've done all we can by putting the issue out there.	Tha sinn air nas urrainn dhuinn a dhèanamh le bhith a’ cur a’ chuspair a-mach an sin.
But she was in love.	Ach bha i ann an gaol.
He sat on them.	Shuidh e orra.
When one well is high the other well is low.	Nuair a tha aon tobar àrd tha an tobar eile ìosal.
Awesome sight to behold.	Sealladh uabhasach r'am faicinn.
We performed a statistical analysis of this data.	Rinn sinn mion-sgrùdadh staitistigeil air an dàta seo.
You can love him.	Faodaidh tu gaol a thoirt dha.
It works out well.	Tha e ag obrachadh a-mach gu math.
Computer game research, year one.	Rannsachadh geama coimpiutair, bliadhna a h-aon.
Totally lost sight of the building.	Gu tur air chall sealladh air an togalach.
It's not for me to say it.	Chan ann dhòmhsa a tha e a ràdh.
It's an identity.	Is e dearbh-aithne a th’ ann.
She didn't think she would care.	Cha robh i a’ smaoineachadh gum biodh dragh aice.
The audience is the same.	Tha an luchd-èisteachd mar an ceudna.
That's really cool.	Tha sin fìor fhionnar.
I could not handle the actual version.	Cha b’ urrainn dhomh an fhìor dhreach a làimhseachadh.
They do not add value to your work.	Chan eil iad a’ cur luach sam bith ris an obair agad.
The report will be available from our website in soft copy only.	Bidh an aithisg ri fhaighinn bhon làrach-lìn againn ann an lethbhreac bog a-mhàin.
Of course, it's not something that one can represent.	Gu dearbh, chan e rudeigin a dh’ fhaodadh duine a riochdachadh.
No problem with that.	Gun duilgheadas le sin.
We cannot control what others do.	Chan urrainn dhuinn smachd a chumail air na bhios daoine eile a’ dèanamh.
He wants to trust them.	Tha e airson earbsa a chur annta.
Some didn't even have breakfast.	Cha robh bracaist aig cuid eadhon.
There are some things we need to work on.	Tha cuid de rudan ann air am feum sinn obrachadh.
These studies will address the following questions.	Bheir na sgrùdaidhean sin aghaidh air na ceistean a leanas.
He has very natural ball skills.	Tha sgilean ball fìor nàdarra aige.
But we will take two views.	Ach bheir sinn dà shealladh.
Time, however, is limited.	Tha ùine, ge-tà, cuingealaichte.
That has not changed in history.	Chan eil sin air atharrachadh tro eachdraidh.
My future is to wait in the rain.	Is e an àm ri teachd agam a bhith a’ feitheamh anns an uisge.
I thought to myself.	smaoinich mi rium fhìn.
Look up.	Thoir sùil air.
The financial benefits of this model are obvious.	Tha buannachdan ionmhasail a’ mhodail seo follaiseach.
In my way.	Na mo dhòigh.
They are scared.	Tha an t-eagal orra.
It doesn't make any sense.	Chan eil e a’ dèanamh ciall sam bith.
Control groups showed no response.	Cha do sheall buidhnean smachd freagairt sam bith.
He saw my weak spot and took advantage of it.	Chunnaic e an t-àite lag agam agus ghabh e brath air.
Weapons are well prepared to respond if necessary.	Tha armachd air ullachadh gu math airson freagairt ma tha sin riatanach.
Events change circumstances, however.	Bidh tachartasan ag atharrachadh suidheachaidhean, ge-tà.
Not that things have gotten worse.	Chan e gu bheil cùisean air fàs nas miosa.
The issue presented here was non-existent.	Cha robh a’ cheist a chaidh a thaisbeanadh an seo idir idir.
This may be the last time in your life.	Is dòcha gur e seo an turas mu dheireadh nad bheatha.
He plans to leave soon.	Tha e an dùil falbh a dh'aithghearr.
The measured facts are valid only for the moment and the event.	Chan eil na fìrinnean tomhaiste dligheach ach airson a’ mhionaid agus an tachartas sin.
Some of us know him better than others.	Tha cuid againn eòlach air nas fheàrr na feadhainn eile.
We thought we were ready to go inside.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh sinn deiseil a-staigh.
He bought the book and started reading.	Cheannaich e an leabhar agus thòisich e air leughadh.
And it's worse than you can imagine.	Agus tha e nas miosa na rud sam bith as urrainn dhut smaoineachadh.
You said you want it to stop.	Thuirt thu gu bheil thu airson gun stad e.
He looks like a brother.	Tha e coltach ri bràthair.
However, each of these methods takes a long time.	Ach, feumaidh gach aon de na dòighean sin ùine mhòr.
In particular, this takes into account the local issue.	Gu sònraichte, tha seo a 'toirt aire don chùis ionadail.
You can't shoot in the dark.	Chan urrainn dhut losgadh san dorchadas.
She saw his white teeth.	Chunnaic i na fiaclan geala aige.
I saw it, too.	Chunnaic mi e, cuideachd.
His hearing tested well both times.	Rinn an èisteachd aige deagh dheuchainn an dà uair.
There must be more than that.	Feumaidh gu bheil barrachd na sin ann.
It can lower blood pressure.	Faodaidh e cuideam fala a lùghdachadh.
But try to move on quickly.	Ach feuch ri gluasad air adhart gu sgiobalta.
Expected.	A thathar an dùil.
I don't know yet.	Chan eil fhios agam fhathast.
He could not be without it.	Cha b’ urrainn dha a bhith às aonais.
It would overflow.	Bhiodh a’ dol thairis.
We can hide.	Faodaidh sinn falach.
It's a simple distinction, just one word.	Is e eadar-dhealachadh sìmplidh a th’ ann, dìreach aon fhacal.
I may not have picked it up.	Is dòcha nach do thog mi e.
Do not show any lights.	Na seall solais sam bith.
About five years ago.	Mu chòig bliadhna air ais.
The story has been told many times.	Chaidh an sgeulachd innse iomadh uair.
Move them around on paper before moving them around the area.	Gluais timcheall iad air pàipear mus gluais thu iad mun sgìre.
I could not accept this.	Cha b' urrainn dhomh gabhail ri seo.
He would kill him.	Mharbhadh e e.
You will get clothes.	Gheibh thu aodach.
See image below.	Faic an dealbh gu h-ìosal.
Need a way to clear my head though.	Feum air dòigh air mo cheann a ghlanadh ge-tà.
They may never be.	Is dòcha nach bi iad gu bràth.
What made the man really good is play.	Is e an rud a rinn an duine fìor mhath cluich.
When her parents died she had to leave school.	Nuair a bhàsaich a pàrantan bha aice ris an sgoil fhàgail.
We're really looking forward to that game.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ris a’ gheama sin.
I started back.	Thòisich mi air ais.
No, not even close.	Chan e, chan eil eadhon faisg.
I know you have heard the stories.	Tha fios agam gu bheil thu air na sgeulachdan a chluinntinn.
The water is red.	Tha an t-uisge dearg.
Maybe we'll find out tomorrow.	Is dòcha gum faigh sinn a-mach a-màireach.
Those customers don’t matter.	Chan eil an luchd-ceannach sin cudromach.
It was a real pleasure to work with him.	Bha e na fhìor thoileachas a bhith ag obair leis.
It may have struck me later.	Is dòcha gun do bhuail e mi nas fhaide air adhart.
I'm not sure what I'm doing wrong.	Chan eil mi cinnteach dè tha mi a’ dèanamh ceàrr.
Hence the equipment, such as care in every detail.	Uime sin an uidheamachd, leithid cùram anns a h-uile mion-fhiosrachadh.
They made a good rock record.	Rinn iad clàr roc math.
The truth is, he did not know for sure.	Is e an fhìrinn, cha robh fios aige gu cinnteach.
Shoes that did not fit.	Brògan nach robh a’ freagairt ceart.
I will write more about that later.	Sgrìobhaidh mi barrachd mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
Other books have gone back to business as usual.	Tha leabhraichean eile air a dhol air ais gu gnìomhachas mar as àbhaist.
All of this is really taken away from him.	Tha seo uile dha-rìribh air a thoirt a-mach bhuaithe.
A lot of them are lying right next to her face, she said.	Tha mòran dhiubh nan laighe dìreach ri a h-aodann, thuirt i.
The scale bar is highlighted.	Tha am bàr-sgèile air a chomharrachadh.
He then asked me to come in and speak.	Dh’iarr e an uairsin orm a thighinn a-steach a bhruidhinn.
Many things may have happened.	Is dòcha gun do thachair mòran.
Of course, it happens to the best of us.	Gun teagamh, bidh e a’ tachairt don fheadhainn as fheàrr againn.
He still had dreams.	Bha aislingean aige fhathast.
A growing number turns just four.	Tha àireamh a tha a’ sìor fhàs a’ tionndadh dìreach ceithir.
That's your argument.	Sin an argamaid agad.
All schools and programs have space boundaries.	Tha crìochan àite aig a h-uile sgoil agus prògram.
That's what we're going to work on next.	Sin a tha sinn gu bhith ag obair air an ath rud.
He saw the bathroom door a little open, and the light was on.	Chunnaic e doras an t-seòmar-ionnlaid beagan fosgailte, agus bha an solas air.
She was forced on me.	Chaidh a sparradh orm.
I will make my decision then.	Nì mi mo cho-dhùnadh an uairsin.
So we walked back outside.	Mar sin choisich sinn air ais a-muigh.
God, how they shot at him.	A Dhia, mar a loisg iad air.
The lorry got out of control and went down several times.	Chaidh an làraidh a-mach à smachd agus chaidh e grunn thursan.
Turns out, he seemed suddenly tired.	A 'tionndadh, bha e coltach gu h-obann sgìth.
The heavy burden sat on her shoulder.	Shuidh an t-uallach trom air a gualainn.
She did not advance to the next round.	Cha deach i air adhart chun ath chuairt.
Even then, pay attention.	Fiù ‘s an uairsin, thoir an aire.
Drop down captured on camera.	Buail sìos air a ghlacadh air a’ chamara.
At times it is in our best interest that things remain hidden.	Aig amannan tha e gu ar leas gum fuirich cùisean falaichte.
He had not even asked her opinion.	Cha robh e eadhon air a beachd fhaighneachd.
But those days were over.	Ach bha na làithean sin seachad.
Mom, this is a friend from school.	Mam, seo caraid bhon sgoil.
That lack of being.	An dìth sin a bhith.
You know you can do it.	Tha fios agad gun urrainn dhut a dhèanamh.
The water is clear as air.	Tha an t-uisge soilleir mar adhair.
This will create a foundation for knowledge and skills.	Cruthaichidh seo bunait airson eòlas agus sgilean.
Don't let me go.	Na leig leis falbh mi.
I love using old pieces.	Is toil leam a bhith a’ cleachdadh seann phìosan.
Bear, think about it.	Bear, smaoinich e.
So here they are.	Mar sin seo iad.
You have probably found a point that we can agree on.	Tha e coltach gun do lorg thu puing as urrainn dhuinn aontachadh.
But the connection is there.	Ach tha an ceangal ann.
Check this out for more information.	Thoir sùil air seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
In an hour.	Ann an uair a thìde.
That son had a son.	Bha mac aig a’ mhac sin.
Now we are not talking.	A-nis chan eil sinn a 'bruidhinn.
Attempts to break through failed again.	Dh’fhàillig oidhirpean a-rithist gus briseadh troimhe.
There are just so many of them.	Tha dìreach uimhir dhiubh ann.
I can't think enough to write about it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gu leòr airson sgrìobhadh mu dheidhinn.
It would not be accepted.	Cha ghabhadh e.
There was no communication between father and son for some days.	Cha deach conaltradh sam bith eadar athair agus mac airson cuid de làithean.
It had descended through the family.	Bha e air a dhol sìos tron ​​​​teaghlach.
The equipment is very expensive.	Tha an uidheamachd gu math daor.
But we know more.	Ach tha fios againn barrachd.
It was easy to be company.	Bha e furasta a bhith na chompanaidh.
Where low prices live!	Far a bheil prìsean ìosal a’ fuireach!.
Everyone was just people.	Cha robh anns a h-uile duine ach daoine.
Everyone feels sorry for him.	Tha a h-uile duine a 'faireachdainn duilich air a shon.
I was an easy target.	Bha mi na thargaid furasta.
It's coming.	Tha e a' tighinn.
It wasn't easy at all.	Cha robh e furasta idir.
It did not matter that it was still not burning.	Cha robh e gu diofar nach robh e fhathast na losgadh.
Using this opportunity to get back at her little sister.	A 'cleachdadh an cothrom seo gus faighinn air ais aig a piuthar beagan.
My worries are very high.	Tha mo dhraghan uabhasach àrd.
We knew that was the right thing to do.	Bha fios againn gur e sin an rud ceart ri dhèanamh.
These are two concerns.	Tha iad sin a’ togail dà dhragh.
They have come to an end on their own.	Tha iad air tighinn gu crìch leotha fhèin.
This was different, he said.	Bha seo eadar-dhealaichte, thuirt e.
When the day 's work is done, they forget it.	Nuair a bhios obair an latha deiseil, bidh iad ga dearmad.
This process is not lost on the women who do the work.	Chan eil am pròiseas seo air a chall air na boireannaich a nì an obair.
That's what they had to believe.	Sin na dh'fheumadh iad a chreidsinn.
The first thing to do is often write.	Is e a’ chiad rud gu tric sgrìobhadh.
The connection will be closed.	Thèid an ceangal a dhùnadh.
There had to be a way to research the study.	Dh'fheumadh dòigh a bhith ann airson an sgrùdadh a rannsachadh.
You are moving to a new country and a new life.	Tha thu a’ dol gu dùthaich ùr agus beatha ùr.
We got a lot to talk to each other.	Fhuair sinn tòrr airson bruidhinn ri chèile.
All cases were progressed.	Chaidh a h-uile cùis adhartach.
Take a look at them.	Thoir sùil orra.
But something has gone wrong lately.	Ach tha rudeigin air a dhol ceàrr o chionn ghoirid.
It made me fucking angry.	Thug e orm fucking feargach.
Their relationship is the focus of the play.	Is e an dàimh aca fòcas an dealbh-chluich.
He sat up in bed.	Shuidh e suas anns an leabaidh.
Where can they find you guys.	Càite an lorg iad thu guys.
The school was designed by the prospective creative student.	Chaidh an sgoil a dhealbhadh leis an oileanach cruthachail san amharc.
Money or check terms are good, sorry, we can't accept credit cards.	Is e teirmean airgead no seic math, duilich, chan urrainn dhuinn cairtean creideis a ghabhail.
My daily life is not so different from most normal people.	Chan eil mo bheatha làitheil cho eadar-dhealaichte ris a’ mhòr-chuid de dhaoine àbhaisteach.
Until the end of the year.	Gu deireadh na bliadhna.
I'll see you on the other side.	Chì mi air an taobh eile thu.
But people are different.	Ach tha daoine eadar-dhealaichte.
The setting and finishing was poor.	Bha an suidheachadh agus an crìochnachadh truagh.
I will be sure to add you to my site.	Bidh mi cinnteach gun cuir thu ris an làrach agam.
The game takes place five years later.	Tha an geama a 'gabhail àite còig bliadhna an dèidh sin.
What you know, you know.	Na tha fios agad, tha fios agad.
Be careful next time.	Bi faiceallach an ath thuras.
It took him nine minutes to die.	Thug e naoi mionaidean gu bàs.
But we cannot accept this construction.	Ach chan urrainn dhuinn gabhail ris an togail seo.
I was thinking of that kind of character in a modern context.	Bha mi a’ smaoineachadh air an seòrsa caractar sin ann an co-theacsa ùr-nodha.
They had to be careful.	Dh'fheumadh iad a bhith faiceallach.
He had lost count of time.	Bha e air cunntas ùine a chall.
Such as is required.	A leithid a tha a dhìth.
They find their way.	Tha iad a’ faighinn an slighe.
How does it play out ?.	Ciamar a chluicheas e a-mach?.
Bring wine and ladies here.	Thoir fìon agus boireannaich an seo.
Recovery was difficult.	Bha ath-bheothachadh duilich.
I think they may be right, but it's a complicated business.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil is dòcha gu bheil iad ceart, ach is e gnìomhachas toinnte a th’ ann.
It can make business a little difficult.	Faodaidh e gnìomhachas a dhèanamh beagan duilich.
She closed her eyes and covered her ears.	Dhùin i a sùilean agus chòmhdaich i a cluasan.
As for the total number they could not tell.	A thaobh an àireamh iomlan cha b' urrainn dhaibh innse.
Wishing you a successful day and good luck.	A’ guidhe gum bi latha soirbheachail agad agus deagh fhortan.
As if they will leave you there for days.	Mar gum fàg iad ann thu airson làithean.
I will finish your sitting.	Cuiridh mi crìoch air do shuidhe.
Except, you had to buy them one by one.	Ach a-mhàin, dh'fheumadh tu an ceannach aon ri aon.
Try not to let me sleep past three.	Feuch nach leig thu leam cadal seachad air trì.
He had no name when talking.	Cha robh ainm aige air tighinn am bàrr nuair a bha iad a’ bruidhinn.
I did not want to miss anything out the window.	Cha robh mi airson rud sam bith a chall a-mach air an uinneig.
But this is not possible.	Ach chan eil seo comasach.
The government is out there to help in its own way, too.	Tha an riaghaltas a-muigh an sin gus cuideachadh na dhòigh fhèin, cuideachd.
So work hard.	Mar sin obraich gu cruaidh.
They were all important.	Bha iad uile cudromach.
You have seen the proof.	Tha thu air an dearbhadh fhaicinn.
The rain had stopped about the same time as it left.	Bha an t-uisge air stad mun aon àm 's a dh'fhalbh e.
That is not in her plans.	Chan eil sin anns na planaichean aice.
I know my data is correct.	Tha fios agam gu bheil an dàta agam ceart.
You want to write something.	Tha thu airson rudeigin a sgrìobhadh.
When any of these are played, no one can win.	Nuair a tha gin dhiubh sin gan cluich, chan urrainn dha duine buannachadh.
He could escape.	B’ urrainn dha teicheadh.
That is not their job.	Chan e sin an obair aca.
It may just be the wrong time of day.	Is dòcha gur e dìreach an àm ceàrr den latha a th’ ann.
It is more powerful.	Tha e nas cumhachdaiche.
He then added new details.	An uairsin chuir e mion-fhiosrachadh ùr ris.
It is never ending.	Chan eil e gu crìch gu bràth.
Get them to come with you while you test drive the car.	Thoir orra tighinn còmhla riut fhad ‘s a nì thu deuchainn air a’ chàr a dhràibheadh.
Eventually, they would run out of food and water.	Mu dheireadh, ruitheadh ​​iad a-mach à biadh is uisge.
The river is too far to walk to.	Tha an abhainn ro fhada air falbh airson coiseachd thuice.
She then runs towards you in slow motion.	Bidh i an uairsin a’ ruith gad ionnsaigh ann an gluasad slaodach.
He can't find work, he can't feed his family.	Chan urrainn dha obair a lorg, chan urrainn dha a theaghlach a bhiadhadh.
Every now and then they could figure out words.	An-dràsta is a-rithist b’ urrainn dhaibh faclan a dhèanamh a-mach.
You felt like a failure.	Bha thu a’ faireachdainn mar fhàilligeadh.
Look them up.	Seall suas iad.
I had no idea who was worse.	Cha robh fios agam cò bha na bu mhiosa.
I keep calling back.	Bidh mi a’ cumail glaodh air ais.
But it was not the end.	Ach cha b’ e deireadh a bh’ ann.
The woman has a good figure.	Tha figear math aig a’ bhoireannach.
You love money.	Tha gaol agad air airgead.
A model was developed based on these ideas.	Chaidh modal a leasachadh stèidhichte air na beachdan sin.
They would never question twice.	Cha chuireadh iad ceist gu bràth dà uair.
Nothing in my life has ever felt so right.	Cha robh dad na bheatha a-riamh a’ faireachdainn cho ceart.
Two to go.	Dà ri dhol.
I will be again, officers down.	Bidh mi a-rithist, oifigearan sìos.
For service it will be difficult.	Airson seirbheis bidh e doirbh.
And they might work.	Agus is dòcha gun obraich iad.
But he is a child.	Ach 's e leanabh a th' ann.
This is a heavy time.	Is e àm trom a tha seo.
To solve the problem, much larger experiments are needed.	Gus an duilgheadas fhuasgladh, tha feum air deuchainnean mòran nas motha.
No other significant findings were found.	Cha deach toraidhean cudromach sam bith eile a lorg.
But politics was at the heart of it.	Ach bha poilitigs aig cridhe a bhith.
In most cases a combination of several methods was used.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean chaidh measgachadh de ghrunn dhòighean a chleachdadh.
This is a real danger.	Is e fìor chunnart a tha seo.
But he was right.	Ach bha e ceart.
I took a few more steps.	Ghabh mi beagan cheumannan eile.
Any feedback would be great, thank you.	Bhiodh fios air ais sam bith math, tapadh leat.
It was on national television.	Bha e air telebhisean nàiseanta.
She took his plate with him.	Thug i leis an truinnsear aige.
That hit home.	Bhuail sin dhachaigh.
Well, at the end of the day, we shouldn't talk about reality.	Uill, aig a’ cheann thall, cha bu chòir dhuinn bruidhinn air fìrinn.
There was just no need for it.	Cha robh dìreach feum sam bith air.
He taught me everything about being a professional. 	Dh’ ionnsaich e a h-uile dad dhomh mu bhith nad phroifeasanta. 
I do not care what we do.	Chan eil dragh agam dè a nì sinn.
I'm not that bad.	Chan eil mise cho dona.
Some take both or both.	Bidh cuid a 'gabhail an dà chuid no an dàrna cuid.
It can even make you rich.	Faodaidh e eadhon do dhèanamh beairteach.
I felt so proud of him.	Bha mi a’ faireachdainn cho moiteil às a leth.
The new points set out in this note can be presented as follows.	Faodar na puingean ùra a gheibhear anns an nota seo a thoirt seachad mar a leanas.
It made the game fun.	Chuir e spòrs ris a’ gheama.
But we never do.	Ach cha dèan sinn uair sam bith.
And they usually got their stories wrong.	Agus mar as trice fhuair iad na sgeulachdan aca ceàrr.
Then he pressed a button.	An uairsin bhrùth e putan.
Follow this for minutes.	Lean seo airson mionaidean.
Or storage space.	No àite stòraidh.
He is here now, just outside the door.	Tha e an seo a-nis, dìreach taobh a-muigh an dorais.
But he says he won't come.	Ach tha e ag ràdh nach tig e.
I no longer have the strength to move on.	Chan eil an neart agam a dhol air adhart tuilleadh.
Then he looked down at him in shock, with surprise.	An uairsin, choimhead e sìos air ann an clisgeadh, le iongnadh.
It will add a lot more edge to the whole thing.	Bheir e tòrr a bharrachd iomall don rud gu lèir.
He was just staring at me.	Bha e dìreach a 'coimhead orm.
It makes me go.	Bheir e orm a dhol.
I was standing.	Bha mi nam sheasamh.
This is a new one.	Is e fear ùr a tha seo.
I can't bear it.	Chan urrainn dhomh a ghiùlan.
But they are there for us.	Ach tha iad ann dhuinne.
Much bigger pictures indeed.	Dealbhan tòrr nas motha gu dearbh.
Instead, he kept talking to me.	An àite sin lean e air a’ bruidhinn rium.
I could be hurt.	Dh'fhaodainn a bhith air mo ghoirteachadh.
Currently used as day care.	An-dràsta air a chleachdadh mar chùram latha.
She would not speak or look at me.	Cha bhiodh i a' bruidhinn no a' coimhead orm.
The world will continue to turn.	Leanaidh an saoghal air tionndadh.
Coming to the party was a big step.	B’ e ceum mòr a bh’ ann dìreach a bhith a’ tighinn chun phàrtaidh.
So they tried again.	Mar sin dh'fheuch iad a-rithist.
It does not make sense to greet you.	Chan eil e ciallach fàilte a chuir ort.
You have come to the wrong place.	Tha thu air tighinn dhan àite ceàrr.
We're not sure what it is.	Chan eil sinn cinnteach dè a th’ ann.
No one has ever reported like this.	Cha robh duine riamh air aithris mar seo.
He left a wife, seven children and many friends.	Dh’ fhag e bean, seachdnar chloinne agus iomadh caraid.
This is the worst cold yet.	Seo an fhuar as miosa fhathast.
Many of those around her knew the story.	Bha fios aig mòran de na daoine mun cuairt oirre air an sgeulachd.
Someone with experience of the struggle to work without outside legs.	Cuideigin aig a bheil eòlas air an strì a bhith ag obair gun chasan a-muigh.
He has a vision.	Tha sealladh aige.
It lasts for one year.	Mairidh e airson aon bhliadhna.
I have not seen a significant increase in volume.	Chan fhaca mi gu mòr àrdachadh ann an tomhas-lìonaidh.
They have money to repair them.	Tha airgead aca airson an càradh.
I have reported on them.	Tha mi air aithris orra.
This man's answer is no.	Chan eil freagairt an duine seo idir idir.
I found it smart.	Fhuair mi e smart.
It is clear that there have been major changes.	Tha e soilleir gu bheil atharrachaidhean mòra air a bhith ann.
I know you and your kind, man.	Tha mi eòlach ort fhèin agus air do sheòrsa, a dhuine.
I made some of it for you.	Rinn mi cuid dheth dhut.
Level error bars are shown for the median values.	Tha bàraichean mearachd ìre rim faicinn airson na luachan meadhanach.
I just had the pain to stop.	Cha robh agam ach am pian airson stad.
I must have missed it.	Feumaidh gun do chaill mi e.
You yourself have taught me to experience it.	Tha thu fhèin air mo theagasg gus eòlas fhaighinn oirre.
Some are too hot, some too cold.	Tha cuid ro theth, cuid ro fhuar.
It is a hope.	Is e dòchas a th’ ann.
It is not true.	Chan eil e fìor.
It's not so different from how things are at home.	Chan eil e cho eadar-dhealaichte bho mar a tha cùisean aig an taigh.
Heart to heart.	Cridhe gu cridhe.
Now talk to yourself.	A-nis bruidhinn riut fhèin.
It had a good bed.	Bha leabaidh mhath ann.
Nevertheless, we took damage.	A dh'aindeoin sin, ghabh sinn milleadh.
Work to be done.	Obair ri dhèanamh.
We've had a good run with our boys so far.	Tha ruith math air a bhith againn leis na balaich a th’ againn gu ruige seo.
I do not know how to fix the problem.	Chan eil fios agam ciamar a shocraicheas mi an duilgheadas.
In fact, reading books is a real treat for you.	Gu fìrinneach, gheibh thu math air leabhraichean le bhith a’ leughadh leabhraichean.
She never hesitated to think otherwise.	Cha tug i a-riamh teagamh sam bith dha a bhith a’ smaoineachadh a chaochladh.
But not in the majority.	Ach chan ann sa mhòr-chuid.
Today is not your day.	Chan e an-diugh an latha agad.
We'll go anywhere you want.	Thèid sinn gu àite sam bith a thogras tu.
I take very few pictures of my friends.	Bidh mi a’ togail glè bheag de dhealbhan de mo charaidean.
The man knew his end was coming.	Bha fios aig an duine gu robh a chrìoch a’ tighinn.
It looked like he had an accident.	Bha e coltach gun robh tubaist aige.
Gun color.	Dath gunna.
He explained everything in writing and his price was very reasonable.	Mhìnich e a h-uile dad ann an sgrìobhadh agus bha a phrìs gu math reusanta.
We were in bad shape before the white men arrived.	Bha sinn ann an droch chumadh mus do ràinig na fir gheala.
There is nothing here anyone can do to help you.	Chan eil dad an seo as urrainn do dhuine sam bith a dhèanamh gus do chuideachadh.
It was a wonderful experience.	B’ e eòlas air leth a bha seo.
That's how it felt.	Sin mar a bha e a’ faireachdainn.
Their blood went up.	Chaidh an fhuil aca suas.
And that is fair.	Agus tha sin cothromach.
To tell him she was going to bed.	Gus innse dha gun robh i a 'dol dhan leabaidh.
The fight has just begun.	Tha an t-sabaid dìreach air tòiseachadh.
We talked about it once in a while.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn uair ann an ùine.
Now, she knew why.	A-nis, bha fios aice carson.
Here is my love story.	Seo mo sgeulachd gaoil.
They need to listen to you and take what you say seriously.	Feumaidh iad èisteachd riut agus na tha thu ag ràdh a ghabhail dha-rìribh.
She paused for a moment and looked at me.	Stad i airson mionaid agus choimhead i orm.
It is an important tool.	Tha e na inneal cudromach.
So something is wrong.	Mar sin tha rudeigin ceàrr.
Learn to love without being hated.	Ionnsaich gaol gun a bhith gràin.
Then roll to the right.	An uairsin rollaich air an làimh dheis.
It felt like the onboard video game.	Bha e a’ faireachdainn mar an geama bhidio air bòrd.
Just make sense, I did that once.	Biodh dìreach a’ chiall agad, gun do rinn mi sin aon turas.
It had to hurt.	Dh'fheumadh e a ghoirteachadh.
Kind of basic things about it.	Seòrsa de rudan bunaiteach mu dheidhinn.
We have gotten too familiar with it.	Tha sinn air cus eòlas fhaighinn air.
Go out to watch.	Rach a-mach airson coimhead.
What will happen? 	Dè thachras?
find out if you read.	faigh a-mach an leugh thu.
Have two children stay every other weekend.	Biodh dithis chloinne agad a dh’fhuiricheadh ​​gach dàrna deireadh-seachdain.
Because he knows that, because he's in the army.	Oir tha fios aige air sin, oir tha e san arm.
I take responsibility.	Tha mi a’ gabhail uallach.
Time to go.	Uair ri dhol.
Some of you have goals, some don't.	Tha amasan aig cuid agaibh, cuid eile nach eil.
That was the turning point.	B’ e sin an t-àite tionndaidh.
No emotions were reported for this file.	Chan fhacas faireachdainnean airson an fhaidhle seo.
Think about this.	Smaoinich gu math air seo.
In a good way.	Ann an dòigh mhath.
Most average players take about six to eight hours to complete.	Bheir a’ mhòr-chuid de chluicheadairean cuibheasach timcheall air sia gu ochd uairean a thìde airson a chrìochnachadh.
They agreed to bring it together.	Dh’aontaich iad a thoirt còmhla.
He did it before we took action.	Rinn e e mus deach sinn an gnìomh.
Note that there are first terms.	Thoir an aire gu bheil na ciad chumhachan ann.
No, you don't have to worry.	Chan e, cha bhith dragh ort.
Writing the speech.	A 'sgrìobhadh an òraid.
I think we're coming here as part of the plan.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ tighinn an seo mar phàirt den phlana.
So there are other things.	Mar sin tha rudan eile ann.
It was just this.	Bha e dìreach seo.
We got on like a road house on fire.	Fhuair sinn air adhart mar thaigh rathaid na theine.
Sometimes it is not easy to tell if there is an application.	Uaireannan chan eil e furasta faighinn a-mach a bheil tagradh ann.
His life was for her own liberation.	Bha a bheatha airson a saoradh fhèin.
Make sure it has a good place to sleep.	Dèan cinnteach gu bheil àite math aige airson cadal.
We just dropped the mix and started working on the new songs.	Tha sinn dìreach air am measgachadh a leigeil sìos agus thòisich sinn ag obair air na h-òrain ùra.
I'll answer the questions you know to ask.	Freagraidh mi na ceistean as aithne dhut faighneachd.
Not the eyes.	Chan ann na sùilean.
It was not quiet.	Cha robh e sàmhach.
I didn’t even think about it.	Cha do smaoinich mi eadhon mu dheidhinn.
She is short and fat.	Tha i goirid agus reamhar.
It was a very serious decision.	B’ e co-dhùnadh gu math dona a bh’ ann.
You want death.	Tha thu ag iarraidh bàs.
If it wants to change the source, it returns a command.	Ma tha e airson an stòr atharrachadh, tillidh e àithne.
But we expect it any minute.	Ach tha sinn an dùil mionaid sam bith ris.
It seems difficult to get a copy of the original.	Tha e coltach gu bheil e duilich leth-bhreac den dreach tùsail fhaighinn.
We are not responsible for the content and performance of these sites.	Chan eil uallach oirnn airson susbaint agus coileanadh nan làraich sin.
So, bottom line is that we need to do this, once it's obvious.	Mar sin, feumaidh sinn a dhèanamh an seo, aon uair ‘s gu bheil e follaiseach.
A month from the day we met.	Mìos bhon latha a choinnich sinn.
We didn't even get enough of the whole event.	Cha d’ fhuair sinn eadhon gu leòr an tachartas gu lèir.
The sun was high.	Bha a’ ghrian àrd.
Representative results of two independent experiments are shown.	Tha toraidhean riochdachail dà dheuchainn neo-eisimeileach air an sealltainn.
She would not know.	Cha bhiodh fios aice.
Step over to me.	Ceum a-null thugam.
They just don't believe you.	Chan eil iad dìreach gad chreidsinn.
She was not surprised.	Cha robh i na iongnadh.
So let's go back to the original plan.	Mar sin rachamaid air ais chun phlana tùsail.
It protects anyone.	Bidh e a 'dìon neach sam bith.
Yes, we will.	Tha, nì sinn.
I know the day, the hour.	Is aithne dhomh an latha, an uair.
He then proceeded to detail.	An uairsin chaidh e air adhart gu mion-fhiosrachadh.
Consider the following structure.	Beachdaich air an structar a leanas.
All my life.	Fad mo bheatha.
And with you, too.	Agus leatsa, cuideachd.
What more could be requested ?.	Dè a bharrachd a dh’ fhaodadh a bhith air iarraidh?.
I hope so.	Tha mi an dòchas gu bheil.
I think this is my journey.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo mo thuras gu bhith.
Talk about this activity.	Bruidhinn mun ghnìomhachd seo.
They were ready in minutes and they turned me on.	Bha iad deiseil ann am mionaidean agus thionndaidh iad mi.
We will not share this information with anyone else.	Cha roinn sinn am fiosrachadh seo ri duine sam bith eile.
He could not decide which was worse.	Cha b’ urrainn dha co-dhùnadh cò bu mhiosa.
They can never rule.	Chan urrainn dhaibh riaghladh gu bràth.
But the conflict was out of control.	Ach bha an còmhstri a-mach à smachd.
And try not to ask me again.	Agus feuch nach iarr thu orm a-rithist.
He looks at what is inside, our heart.	Bidh e a 'coimhead air na tha a-staigh, ar cridhe.
It goes in the mail every day.	Bidh e a’ dol don phost a h-uile latha.
A lot or none is bad.	Tha tòrr no gin dona.
He basically said he wanted to see heads.	Thuirt e gu bunaiteach gu robh e airson cinn fhaicinn.
If you wanted.	Nam biodh tu ag iarraidh.
I think she's someone who everyone should know.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i na cuideigin air am bu chòir fios a bhith aig a h-uile duine.
It works well for them.	Bidh e ag obair gu math dhaibh.
As well as two things.	A bharrachd air dà rud.
Now we have a choice, who will charge and when.	A-nis tha roghainn againn, cò a chuireas cosgais agus cuin.
The sun was very hot.	Bha a’ ghrian glè theth.
The situation does not look ideal.	Chan eil an suidheachadh a’ coimhead air leth freagarrach.
Written informed consent was obtained from all patients.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach euslainteach.
We'll work out the rest later.	Nì sinn a-mach an còrr nas fhaide air adhart.
I had stayed to watch, but the police had not arrived.	Bha mi air fuireach a choimhead, ach cha robh na poileis air tighinn.
He was just an amazing guy to work with.	Bha e dìreach na dhuine iongantach airson a bhith ag obair leis.
He was not going to return the clothes easily.	Cha robh e a’ dol a thilleadh an aodach gu furasta.
I didn’t want to see her again.	Cha robh mi airson a faicinn a-rithist.
Looks like it could be.	Tha e coltach gum faodadh e a bhith.
Don’t look natural.	Na bi a 'coimhead nàdarra.
We feel the power of this place.	Tha sinn a’ mothachadh a’ chumhachd san àite seo.
The status panel turned red.	Thionndaidh am pannal inbhe dearg.
We can no longer run because of pain in our knees.	Chan urrainn dhuinn ruith tuilleadh air sgàth pian nar glùinean.
Sit down.	Gabh suidhe.
This was a major difference from before.	Bha seo na phrìomh eadar-dhealachadh bho roimhe.
People who work in drug dealerships are often paid according to results.	Bidh daoine a tha ag obair ann an sgiobaidhean reic dhrogaichean gu tric air am pàigheadh ​​​​a rèir toraidhean.
Captured by the call, the people looked up and down the street.	Air an cur an grèim leis a’ ghlaodh, choimhead na daoine air an t-sràid gu h-ìosal suas.
She should ask to be released.	Bu chòir dhi iarraidh gun tèid a leigeil air falbh.
Some people say that living with someone makes you look like them.	Tha cuid ag ràdh gu bheil a bhith a’ fuireach còmhla ri cuideigin a’ toirt ort coimhead coltach riutha.
It was a lot of fun to play.	Bha e uabhasach spòrsail a chluich.
People can share.	Dh’ fhaodadh daoine a roinn.
Biological systems are complex.	Tha siostaman bith-eòlais iom-fhillte.
She's afraid he's not getting enough to eat.	Tha eagal oirre nach eil e a' faighinn gu leòr ri ithe.
So much to consider.	Uiread ri beachdachadh.
He hates me for that, she thought.	Bidh gràin aige orm airson sin, smaoinich i.
But at the time she had accepted it.	Ach aig an àm bha i air gabhail ris.
She said he would be hurt.	Thuirt i gum biodh e air a ghoirteachadh.
It was better.	Bha e na b’ fheàrr.
Here are some important ones we are going to learn about.	Seo cuid de dhaoine cudromach a tha sinn gu bhith ag ionnsachadh mu dheidhinn.
Think about it for a minute.	Smaoinich mu dheidhinn airson mionaid.
He needs you.	Feumaidh e thu.
I want to play the game.	Tha mi airson an geama a chluich.
That must be of your own free will.	Feumaidh gur ann às do thoil fhèin a tha sin.
The planning, that is, not the movement.	Am planadh, is e sin, chan e an gluasad.
I tend to find it as the next challenge.	Tha mi dualtach a lorg mar an ath dhùbhlan.
Please feel free to contact us with any questions.	Feuch an cuir thu fios thugainn le ceistean sam bith.
He felt like the master of the situation.	Bha e a’ faireachdainn mar mhaighstir an t-suidheachaidh.
Then she sat on the bed next to me.	An uairsin shuidh i air an leabaidh ri mo thaobh.
He saw over the years.	Chunnaic e seachad air na bliadhnaichean.
People would drop in from time to time to watch him play.	Bhiodh daoine a’ tuiteam a-steach bho àm gu àm airson a choimhead a’ cluich.
And drive slowly.	Agus dràibheadh ​​​​gu slaodach.
They never thought this would happen.	Cha do smaoinich iad a-riamh gun tachradh seo.
I understand that there was some violence that night.	Tha mi tuigsinn gu'n robh beagan ainneart, air an oidhche sin.
I asked her to make a list of everything she bought that day.	Dh'iarr mi oirre liosta a dhèanamh de gach nì a cheannaich i an latha sin.
We needed some rest anyway.	Bha feum againn air fois co-dhiù.
Score, score, and score a little more.	Sgòr, sgòr, agus sgòr beagan a bharrachd.
So many people were dead.	Bha uimhir de dhaoine marbh.
It is the truth and not the mystery it once was.	Is e an fhìrinn a th’ ann agus chan e a-nis an dìomhaireachd a bha e uaireigin.
But you will learn better.	Ach ionnsaichidh tu nas fheàrr.
You do not expect any response.	Chan eil dùil agad ri freagairt sam bith.
I had to pull one of my dogs out of it.	B’ fheudar dhomh fear de na coin agam a tharraing bhuaipe.
The usual mistake.	Am mearachd àbhaisteach.
I am very familiar with it.	Tha mi gu math eòlach air.
Very good value for money.	Luach fìor mhath airson airgead.
She still kept the rest.	Chùm i an còrr fhathast.
They were not worried about anything.	Cha robh dragh aca mu rud sam bith.
If we had technical questions, they answered it.	Ma bha ceistean teicnigeach againn, fhreagair iad e.
However, it has repeatedly failed.	Ach, a-rithist is a-rithist dh’fhàillig i.
And what a weekend it was.	Agus dè an deireadh-sheachdain a bh’ ann.
But listen first.	Ach èist an toiseach.
I will make you happy, you can do anything.	Nì mi thu toilichte, faodaidh tu rud sam bith a dhèanamh.
Up to you.	An urra riut fhèin.
We did not use.	Cha do chleachd sinn.
And the slender yellow dog followed.	Agus lean an cù caol buidhe.
An old man's voice answered.	Fhreagair guth bodach.
Users have their own products created at the specific place.	Tha na toraidhean aca fhèin aig luchd-cleachdaidh air an cruthachadh aig an àite sònraichte.
She came to my office.	Thàinig i dhan oifis agam.
Think of it this way.	Smaoinich air mar seo.
They are standing out behind police cars.	Tha iad a’ seasamh a-mach air cùl chàraichean poileis.
And he held it up.	Agus chùm e suas e.
Not the system.	Chan e an siostam.
And don’t worry about not giving me anything.	Agus na gabh dragh mu dheidhinn nach toir thu dad dhomh.
Who would have thought that real science was behind it.	Cò bhiodh air smaoineachadh gu robh fìor shaidheans air a chùlaibh.
My days are calm.	Tha mo làithean ciùin.
You let me finish.	Leig thu leam crìochnachadh.
The code below works.	Tha an còd gu h-ìosal ag obair.
I used to take them to work.	B' àbhaist dhomh a bhith gan toirt a dh'obair.
Most people we know are dead.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine air an robh sinn eòlach marbh.
This is probably a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a tha seo.
Not only is the.	Chan e a-mhàin gu bheil an.
He knew they had recorded evidence against him.	Bha fios aige gu robh iad air fianais a chlàradh na aghaidh.
I did an experiment and that part works fine.	Rinn mi deuchainn agus tha am pàirt sin ag obair gu math.
He had one more escape to credit.	Bha aon teiche eile aige gu creideas.
All black hair is in place.	Tha gach falt dubh na àite.
Then we have that.	An uairsin tha sin againn.
I want this world.	Tha mi ag iarraidh an t-saoghail seo.
I couldn't think of any.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air gin.
Understanding our own culture is important for us.	Tha e cudromach dhuinne ar cultar fhèin a thuigsinn.
New link here, but may also be revoked at any time.	Ceangal ùr an seo, ach faodar a dhol à bith aig àm sam bith cuideachd.
No online storage.	Gun stòradh air-loidhne.
I looked at both myself.	Thug mi sùil air an dà chuid mi-fhìn.
It seemed to work.	Bha e coltach gun obraich e.
There is only one explanation for this.	Chan eil ann ach aon mhìneachadh airson seo.
You read more between the lines.	Bidh thu a’ leughadh eadar na loidhnichean tuilleadh.
He said it would make my dad happy and she didn't care.	Thuirt e gun toireadh e toileachas dha m’ athair agus cha robh dragh aice.
This approach is nothing new.	Chan eil an dòigh-obrach seo dad ùr.
The sad part is that nothing has changed.	Is e am pàirt duilich nach eil dad air atharrachadh.
He knows they are there.	Tha fios aige gu bheil iad ann.
The biggest retention feature here is his mission.	Is e am feart cumail as motha an seo a mhisean.
I did nothing to stop it.	Cha do rinn mi dad airson stad a chuir air.
He was everywhere.	Bha e anns gach àite.
All that promise.	An gealladh sin uile.
You go after her children and she finds you.	Bidh thu a 'dol às deidh a cuid chloinne agus gheibh i thu.
They came forward.	Thàinig iad air adhart.
Everything in your body uses water in some form.	Bidh a h-uile dad nad bhodhaig a’ cleachdadh uisge ann an cruth air choreigin.
Take a few hours to complete your game.	Gabh beagan uairean a thìde gus do gheama a dhèanamh.
You are dead flesh.	Is feòil mharbh thu.
The base frame material has a wide selection.	Tha roghainn farsaing aig stuth a 'bhun-fhrèam.
Dad has to get used to it.	Feumaidh Dad a dhol a chleachdadh.
Everything should be in a limited way.	Bu chòir a h-uile dad a bhith ann an dòigh chuingealaichte.
She just did not know who he was.	Dìreach cha robh fios aice cò e.
I added stuff to simulate it.	Chuir mi stuth ann airson a shàmhlachadh.
To save the rest.	Gus an còrr a shàbhaladh.
An excellent soul was finally coming to me.	Bha anam sàr-mhath a 'tighinn thugam mu dheireadh.
Not one.	Chan e aon.
It's not the usual story.	Chan e an sgeulachd àbhaisteach a th’ ann idir.
In the open field.	Anns an raon fosgailte.
For a moment it seemed like he was about to give up.	Airson mionaid bha e coltach gu robh e gu bhith a’ cur an aghaidh.
Two hours after the treatment cells are set.	Dà uair a thìde às deidh na ceallan làimhseachaidh a shuidheachadh.
She's really beautiful to me.	Tha i dha-rìribh brèagha dhomh.
That's enough debate for today.	Sin deasbad gu leòr airson an-diugh.
We do not normally do this on our actual code of practice.	Mar as trice cha bhith sinn a 'dèanamh seo air a' chòd obrach fìor againn.
Everyone knows the truth.	Tha fios aig a h-uile duine air an fhìrinn.
No major complications were observed in any patients.	Cha deach duilgheadasan mòra fhaicinn ann an euslainteach sam bith.
Both officers and soldiers understand that.	Tha an dà chuid oifigearan agus saighdearan a 'tuigsinn sin.
I signify him to come over and join me.	Tha mi a 'comharrachadh dha tighinn a-null agus tighinn còmhla rium.
That should tell us something.	Bu chòir dha sin rudeigin innse dhuinn.
You asked me what my reason is.	Dh'fhaighnich thu dhomh dè an adhbhar a th 'agam.
Did she enjoy being hurt.	An do chòrd i rithe a bhith air a ghoirteachadh.
He's going to kill me for it.	Tha e a’ dol gam mharbhadh air a shon.
But the report shows that it works just like any other bank.	Ach tha an aithisg a’ sealltainn gu bheil e ag obair gu math coltach ri banca sam bith eile.
So that was kind of cool.	Mar sin bha sin caran fionnar.
In other words, he should not prove that he loves himself.	Ann am faclan eile, cha bu chòir dha dearbhadh gu bheil e ga ghràdh fhèin.
The title track was released as a solo.	Chaidh an clàr tiotal fhoillseachadh mar aonar.
You have to face a lot of pain around your neck and head.	Feumaidh tu aghaidh a thoirt air tòrr pian timcheall do mhuineal agus do cheann.
Yes, good software costs money.	Seadh, tha bathar-bog math a’ cosg airgead.
Continue walking and do not turn back.	Lean air adhart a 'coiseachd agus na till air ais.
He had no notes.	Cha robh notaichean aige.
It took me too long to learn to read.	Thug e fada ro fhada dhomh ionnsachadh a leughadh.
There may be something wrong with your service.	Is dòcha gu bheil rudeigin ceàrr air an t-seirbheis agad.
They meet most water requirements only from food.	Bidh iad a 'coinneachadh ris a' mhòr-chuid de riatanasan uisge a-mhàin bho bhiadh.
And recent studies still show that this is true.	Agus tha sgrùdaidhean o chionn ghoirid fhathast a 'sealltainn gu bheil an fhìrinn seo fìor.
He let her.	Leig e leatha.
I mean, there was a lot of it.	Tha mi a’ ciallachadh, bha tòrr dheth ann.
This service may not work properly.	Is dòcha nach obraich an t-seirbheis seo gu ceart.
This is the heart and soul of this kind of game.	Is e seo cridhe agus anam an seòrsa geama seo.
I think it helps if everyone can laugh.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cuideachail ma tha comas aig a h-uile duine gàire a dhèanamh.
She barely closed her eyes.	Is gann gun do dhùin i a sùilean.
She wants to make him work.	Tha i airson toirt air obrachadh.
Just one thought at a time.	Dìreach aon smaoineachadh aig aon àm.
I can feel the heat reverberating against me.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an teas a’ dol air ais nam aghaidh.
So it was very difficult to find work.	Mar sin bha e gu math duilich obair a lorg.
They have a lot of team speed.	Tha tòrr astar sgioba aca.
Or how to lose faith.	No ciamar a chailleas tu creideamh.
We load our patients back and forth.	Bidh sinn a’ luchdachadh ar n-euslainteach agus air ais a-mach.
This is a really cool site.	Is e làrach fìor fhionnar a tha seo.
It was small and could only hold three people.	Bha e beag agus cha ghabhadh e ach trì daoine.
And just then.	Agus dìreach an uairsin.
But he was gone.	Ach bha e air falbh.
At one time it was a good group, when it first started.	Aig aon àm bha e na dheagh bhuidheann, nuair a thòisich e an toiseach.
I hope they have the time of their lives.	Tha mi an dòchas gum bi an ùine aca nam beatha.
Open my mouth to just put these kids.	Fosgail mo bheul gus a’ chlann seo a chur dìreach.
And we love you.	Agus tha gaol againn ort.
We received good feedback about this.	Fhuair sinn deagh fhios air ais mu dheidhinn seo.
Here it is, you would think.	Seo e, shaoileadh tu.
I haven't tried it either, so it's probably okay.	Cha do dh’ fheuch mi e nas motha, agus mar sin is dòcha gu bheil e ceart gu leòr.
Half level family room under kitchen.	An seòmar teaghlaich leth ìre fon chidsin.
I have lost my son.	Tha mi air mo mhac a chall.
Do not show your stuff to anyone.	Na seall do stuth do dhuine sam bith.
He has strong ball energy and is good with kids.	Tha spionnadh ball làidir aige agus tha e math le clann.
Just look at them.	Dìreach coimhead orra.
If anyone has a solution, let me know.	Ma tha fuasgladh aig duine sam bith, leig fios dhomh.
It was good for them to see both sides of that.	Bha e math dhaibh dà thaobh sin fhaicinn.
Everyone in the room turned.	Thionndaidh a h-uile duine san t-seòmar.
You feel bad about this, but really.	Bidh thu a’ faireachdainn dona mu dheidhinn seo, ach dha-rìribh.
I believe my mother.	Tha mi creidsinn mo mhàthair.
In the study, the authors ask a few important questions.	Anns an sgrùdadh, bidh na h-ùghdaran a 'faighneachd beagan cheistean cudromach.
And so did my father.	Agus mar sin rinn m’ athair.
Maybe she wasn't really in danger.	Is dòcha nach robh i ann an cunnart dha-rìribh.
However, she went into her apartment after just two hours.	Ach, chaidh i a-steach don fhlat aice às deidh dìreach dà uair a thìde.
It's hard to master.	Tha e duilich a mhaighstir.
Then an idea came to her.	An uairsin thàinig beachd oirre.
Enjoy family and music.	Gum faigh thu tlachd bho chomhfhurtachd an teaghlaich agus a’ chiùil.
If not, it will move too slowly.	Mura h-eil sin ann, gluaisidh e ro shlaodach.
I was able to go into the details of the trip.	B’ urrainn dhomh a dhol a-steach gu mion-fhiosrachadh mun turas.
I told you, man.	Thuirt mi riut, a dhuine.
And mostly empty.	Agus sa mhòr-chuid falamh.
Which line.	Dè loidhne.
I have read them at least a hundred times over the past week.	Tha mi air an leughadh co-dhiù ceud turas thairis air an t-seachdain a chaidh.
His son offers himself in his place.	Tha a mhac ga thairgse fhèin na àite.
I can't find the error.	Chan urrainn dhomh am mearachd a lorg.
He will be much more careful now.	Bidh e tòrr nas faiceallach a-nis.
However, you could still be killed by something else.	Ach, dh’ fhaodadh tu fhathast a bhith air do mharbhadh le rudeigin eile.
The level of evidence required on each side is just too different.	Tha an ìre fianais a tha a dhìth air gach taobh dìreach ro eadar-dhealaichte.
My eyes lit up.	Bha mo shùilean a’ lasadh.
Tell us what you think.	Inns dhuinn dè do bheachd.
I had children.	Bha clann agam.
Apparently it doesn't work like this.	A rèir coltais chan eil e ag obair mar seo.
I am very involved in it.	Tha mi gu math an sàs ann.
The form is there.	Tha am foirm ann.
It's time to create a strategy.	Tha an t-àm ann ro-innleachd a chruthachadh.
History is history.	Is e eachdraidh eachdraidh.
There were sharp questions and some broader ones.	Bha ceistean biorach ann agus cuid nas fharsainge.
When he enters, he will pour out the door.	An uair a thig e stigh, theid e a dhortadh an doruis.
Again the two girls had disappeared.	A-rithist bha an dithis nighean air a dhol à bith.
Beat after beating.	Buail an dèidh bualadh.
No fucking way.	Gun dòigh fucking.
That is long enough.	Tha sin fada gu leòr.
I laughed at the audience.	Rinn mi gàire ris an luchd-èisteachd.
Maybe someone else is there too.	Is dòcha gu bheil neach eile ann cuideachd.
It's called the show business.	Canar gnìomhachas taisbeanaidh ris.
You can trust the experience.	Dh'fhaodadh tu earbsa a bhith againn san eòlas.
Everyone will answer for themselves.	Freagraidh gach neach air a shon fein.
So many dead people.	Na h-uimhir de dhaoine marbh.
We should recommend him to the army.	Bu chòir dhuinn a mholadh don arm.
Now it was in good condition.	A-nis bha e ann an deagh staid.
It seemed like everyone had changed.	Bha e coltach gu robh a h-uile duine air atharrachadh leis.
But he paid more than enough in experience.	Ach phàigh e barrachd air gu leòr ann an eòlas.
Now, on to the questions.	A-nis, air adhart gu na ceistean.
Maybe she was the same at home.	Is dòcha gu robh i an aon rud aig an taigh.
Nor is my body a city.	Cha mhò a tha mo chorp na bhaile-mòr.
I appreciate your time.	Tha mi a’ cur luach air an ùine agad.
It should never have been a great song.	Cha robh còir a-riamh a bhith na òran mòr.
More than you ever imagined.	Barrachd na bhiodh tu a-riamh air smaoineachadh.
First this goes, then that goes.	An toiseach thèid seo, an uairsin thèid sin.
Don't make a lot of money quickly.	Na dèan tòrr airgid gu sgiobalta.
It's about more than money.	Tha e mu dheidhinn barrachd air airgead.
Some are based on patient symptoms only.	Tha cuid stèidhichte air comharran euslaintich a-mhàin.
She needs to talk and now.	Feumaidh i bruidhinn agus a-nis.
I could easily be wrong on any other subject.	B’ urrainn dhomh a bhith ceàrr gu furasta air cuspair sam bith eile.
I do not know which way this is going.	Chan eil fios agam dè an taobh a tha an rud seo a’ dol.
And she did it.	Agus rinn i e.
I looked around.	Thug mi sùil timcheall orm.
Others have reported similar results.	Tha cuid eile air toraidhean coltach ris aithris.
I need some help here.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh an seo.
He takes it to cool parties and it is very popular.	Bidh e ga toirt gu pàrtaidhean fionnar agus tha fèill mhòr air.
For make no mistake, you cannot stand before me and live.	Oir na dèan mearachd sam bith, chan urrainn dhut seasamh romham agus a bhith beò.
He was afraid to look in the eyes.	Bha eagal air coimhead air na sùilean.
It is not yet clear which of these tools is more important.	Chan eil e soilleir fhathast dè na h-innealan sin a tha nas cudromaiche.
It seems like a waste of time, if you ask me.	Tha e coltach gur e sgudal oidhirp a th’ ann ma dh’ iarras tu orm.
You were with me when we found him.	Is tusa a chaidh còmhla rium nuair a lorg sinn e.
This can make you feel stressed.	Faodaidh seo toirt ort a bhith a’ faireachdainn fo chuideam.
Which is the second largest value in.	Dè an dàrna luach as motha ann an.
I learned how to act.	Dh'ionnsaich mi mar a nì mi cleasachd.
I bought another one for my son.	Cheannaich mi fear eile dha mac.
Give an account, give an account, give an account.	Thoir cunntas, thoir cunntas, thoir cunntas.
Of course it can and often can be.	Gu dearbh faodaidh e agus gu tric a bhith.
He came over immediately.	Thàinig e a-null sa bhad.
This was his home.	B’ e seo an dachaigh aige.
I stayed away from the books.	Dh'fhuirich mi air falbh bho na leabhraichean.
Access to the source system itself is particularly helpful.	Tha ruigsinneachd don t-siostam stòr fhèin gu sònraichte cuideachail.
There is no escape, you see.	Chan eil teicheadh ​​​​ann, chì thu.
But they are not difficult to understand.	Ach chan eil iad duilich a thuigsinn.
Very powerful stuff.	Stuthan gu math cumhachdach.
It has been a huge success.	Tha e air a bhith air leth soirbheachail.
So, that really makes sense.	Mar sin, tha sin dha-rìribh a’ dèanamh ciall dhomh.
That could not be healthy in old age.	Cha b’ urrainn sin a bhith fallain na aois.
This is especially true for women.	Tha seo gu sònraichte fìor dha boireannaich.
They know that everything and everyone in their life has its price.	Tha fios aca gu bheil a phrìs aig a h-uile dad agus a h-uile duine nam beatha.
I know for sure where we are right now.	Tha fios agam gu cinnteach càite a bheil sinn an-dràsta.
This is all a bit.	Tha seo uile beagan.
It's been great for me forever.	Tha e air a bhith air leth math dhomh gu bràth.
But once you're in, you're in.	Ach aon uair ‘s gu bheil thu a-staigh, tha thu a-staigh.
Get her to change her ways.	Thoir oirre na dòighean aice atharrachadh.
The colors were just green leaves and flowers and blue skies.	Cha robh anns na dathan ach duilleagan uaine agus flùraichean agus speuran gorm.
What works well for some women may not work well for others.	Is dòcha nach obraich na tha ag obair gu math dha cuid de bhoireannaich gu math dha feadhainn eile.
I wonder if she wanted to tell me about you.	Saoil an robh i airson innse dhomh mu do dheidhinn.
They are still standing with me and on the ground.	Tha iad fhathast nan seasamh còmhla rium agus air an talamh.
I immediately thought about my course.	Bha mi air smaoineachadh air mo chùrsa sa bhad.
But be patient.	Ach bi foighidneach.
Now, tell me about it.	A-nis, innis dhomh mu deidhinn.
Then it comes down to hard work in the kitchen.	An uairsin thig e sìos gu obair chruaidh sa chidsin.
I was alone and it felt.	Bha mi leam fhìn agus bha e a’ faireachdainn.
He has strong legs.	Tha casan tapaidh aige.
Staff know this.	Tha fios aig luchd-obrach air seo.
No internet, no phone.	Gun eadar-lìon, gun fòn.
When you have a good idea, you want to get started now.	Nuair a tha deagh bheachd agad, tha thu airson tòiseachadh air a-nis.
Then, a weird frame and even a frame were split.	An uairsin, chaidh frèam neònach agus eadhon frèam a roinn.
When she married him, she refused to work.	Nuair a phòs i e, dhiùlt i obair.
It costs us nine thousand dollars a month.	Tha seo a’ cosg naoi mìle dolar dhuinn, gach mìos.
Most people don't like that.	Cha toil leis a’ mhòr-chuid de dhaoine sin.
I'm usually not at home.	Mar as trice chan eil mi aig mo dhachaigh.
This really is a growth area.	Tha seo dha-rìribh na raon fàis.
Use social media and share with friends.	Cleachd na meadhanan sòisealta agus roinn sinn le caraidean.
This question has long been raised.	Chaidh a’ cheist seo a thogail o chionn fhada.
This can save you time and energy.	Dh'fhaodadh seo do chuid ùine agus lùth a shàbhaladh.
His friends will only make him try these things.	Cha toir a charaidean ach air na rudan seo fheuchainn.
It worked on its own.	Dh'obraich e leis fhèin.
To be a child her parents could count on it.	Airson a bhith na leanabh dh'fhaodadh a pàrantan cunntadh air.
That rule does not apply here.	Chan eil an riaghailt sin a’ buntainn an seo.
And he did well, he was kind of natural.	Agus rinn e gu math, bha e caran nàdarrach air.
And that's what the child said here.	Agus is e sin a thuirt an leanabh an seo.
I should never have come.	Cha bu chòir dhomh a bhith air tighinn a-riamh.
She reached out with one hand to touch me.	Ràinig i a-mach le aon làimh gus suathadh rium.
This is not the end of this journey.	Chan e seo deireadh an turais seo.
She kept the same.	Chùm i an aon rud.
These tests are very important.	Tha na deuchainnean sin fìor chudromach.
Animals gained water control only by the same method.	Fhuair beathaichean smachd uisge a-mhàin leis an aon dòigh.
Sometimes these symptoms pass and sometimes they stay.	Aig amannan thèid na comharraidhean sin seachad agus uaireannan fuirichidh iad.
There is no increase in growth rate.	Chan eil àrdachadh ann an ìre fàis.
The message still passed well.	Chaidh an teachdaireachd seachad gu math fhathast.
In fact, nothing bad has happened to us yet.	Gu fìrinneach cha do thachair dad dona eadhon dhuinn fhathast.
I tried this same code by opening other solutions and it works.	Dh'fheuch mi an aon chòd seo le bhith a 'fosgladh fhuasglaidhean eile agus tha e ag obair.
These were lower than expected from the literature.	Bha iad sin nas ìsle na bha dùil bhon litreachas.
Others participate.	Bidh cuid eile a’ gabhail pàirt.
Such a beautiful baby.	A leithid de leanabh àlainn.
They all had stories to tell.	Bha na sgeulachdan aca uile ri innse.
It was just a sight.	Cha robh ann ach sealladh.
You must have heard of them.	Feumaidh gun cuala tu iomradh orra.
Then he covered his mouth with his hand.	An sin chòmhdaich e a bheul le a làimh.
You find a way.	Tha thu a 'faighinn a-mach dòigh.
More than a year ago.	O chionn còrr is bliadhna.
There, and the weight room.	An sin, agus an seòmar cuideam.
He had his own life at that time.	Bha a bheatha fhèin aig an àm sin.
Some would come back and ask me to read more.	Bhiodh cuid a’ tighinn air ais agus ag iarraidh orm barrachd a leughadh.
This is a difficult mistake to capture.	Is e mearachd duilich a tha seo a ghlacadh.
This work does not appear to have met that standard.	Chan eil coltas gun do choinnich an obair seo ris an ìre sin.
Now, all you have to do in the water is sit.	A-nis, chan fheum thu dad a dhèanamh san uisge ach suidhe.
The population is now relatively safe and stable.	Tha an sluagh a-nis an ìre mhath sàbhailte agus seasmhach.
I like it without meat.	Is toigh leam e gun fheòil.
Give people what they wanted.	Thoir do dhaoine na bha iad ag iarraidh.
It doesn't seem to be working.	Chan eil e coltach gu bheil e ag obair.
This is our main product.	Is e seo am prìomh thoradh againn.
One is about to start.	Tha aon gu bhith a’ tòiseachadh.
I mean, literally.	Tha mi a’ ciallachadh sin gu litireil.
It is not a random process.	Chan e pròiseas air thuaiream a th’ ann.
You both need it.	Tha an dithis agaibh deatamach dha.
We had to throw the ball again.	B’ fheudar dhuinn am ball a thilgeil tuilleadh.
It has to work both ways or it will not work.	Feumaidh e sruthadh an dà dhòigh no chan obraich e.
Deeper than you have ever been in your life.	Nas doimhne na bha thu a-riamh nad bheatha.
That was not his style.	Cha b’ e sin an stoidhle aige.
I had a couple of logical problems with it but, anyway.	Bha duilgheadas loidsigeach no dhà agam leis ach, ge bith.
We fight in the fields and on the streets.	Bidh sinn a 'sabaid anns na h-achaidhean agus air na sràidean.
This is a simple problem.	Is e duilgheadas sìmplidh a tha seo.
But we eat regularly.	Ach bidh sinn ag ithe gu cunbhalach.
They want you to love them.	Tha iad airson gum bi gaol agad orra.
I'm not used to finding my way around.	Chan eil mi cleachdte ri bhith a’ lorg mo shlighe timcheall.
Just in case you ever wanted it again.	Dìreach air eagal gu robh thu a-riamh ga iarraidh a-rithist.
She was willing to wait forever for him, she made clear.	Bha i deònach feitheamh gu bràth air a shon, rinn i soilleir.
She did not live far from there, maybe just five minutes away.	Cha robh i a’ fuireach fada às an sin, ’s dòcha dìreach còig mionaidean air falbh.
And there is nothing personal about it in her workplace.	Agus chan eil dad pearsanta san àite-obrach aice.
Your friend's white space.	Is e àite geal do charaid.
It will take several hours.	Bheir e grunn uairean a thìde.
But no one instructed the people what they should do.	Ach cha robh duine a’ toirt òrdughan don t-sluagh air dè a dhèanadh iad.
However, it is interesting to note the following three points.	Ach, tha e inntinneach na trì puingean a leanas a thoirt fa-near.
We learn how to play with a little better space.	Tha sinn ag ionnsachadh mar a chluicheas tu le rùm beagan nas fheàrr.
He could call later.	Dh'fhaodadh e fònadh nas fhaide air adhart.
Everything is a form.	Is e foirm a h-uile dad.
I do not know how to get there.	Chan eil fios agam ciamar a ruigeas mi e.
Now faster.	A-nis nas luaithe.
The result was great.	Bha an toradh sgoinneil.
We have come a long way since then.	Tha sinn air a thighinn air slighe fhada bhon uair sin.
He said don’t worry it doesn’t matter now, it’s over.	Thuirt e na gabh dragh nach eil e gu diofar a-nis, tha e seachad.
The second time, there was no response of any kind.	An dàrna turas, cha robh freagairt de sheòrsa sam bith ann.
You know where you are.	Tha fios càit a bheil thu.
The numbers are huge.	Tha na h-àireamhan fìor mhòr.
And we give people a score.	Agus bheir sinn sgòr do dhaoine.
In this movie.	Anns an fhilm seo.
It is impossible for them to survive.	Tha e eu-comasach a bhith beò dhaibh.
You can get over most of them.	Gheibh thu thairis air a’ mhòr-chuid dhiubh.
All this information is then saved.	Thèid am fiosrachadh seo uile a shàbhaladh an uairsin.
No, wait.	Chan e, fuirich.
He had done the right thing, even if he had been hurt.	Bha e air an rud ceart a dhèanamh, ged a bhiodh e air a ghoirteachadh.
Breathing, she took control of herself.	A 'gabhail anail, thug i smachd oirre fhèin.
And so, you may not want to look at this stuff.	Agus mar sin, is dòcha nach eil thu airson coimhead air an stuth seo.
I wanted to do things differently.	Bha mi airson rudan a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
You are safe.	Tha thu sàbhailte.
He will continue to do so until he is gone.	Leanaidh e air a’ dèanamh sin gus an fhalbh e.
The night was good.	Bha an oidhche gu math.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
He had been seen somewhere recently but could not remember where.	Bha e air fhaicinn an àiteigin o chionn ghoirid ach cha robh cuimhne aige càite.
There was an awning in the room.	Bha sgàilean anns an t-seòmar.
It was not the law.	Cha b’ e dèanamh an lagha a bh’ ann.
About my fear.	Mu m' eagal.
These processes are often necessary.	Tha na pròiseasan sin gu tric riatanach.
No costs have ever been pushed.	Cha deach cosgaisean sam bith a bhrùthadh a-riamh.
It is information that works.	Is e fiosrachadh a tha ag obair.
I'll tell you this, it's a well - run job.	Innsidh mi seo dhut, is e obair air a ruith gu math a tha sin.
This book was known early and was quickly adopted.	Bha an leabhar seo aithnichte tràth agus chaidh gabhail ris gu sgiobalta.
Just seeing it.	Dìreach ga fhaicinn.
At first, he thought they were part of the video war game.	An toiseach, bha e den bheachd gu robh iad nam pàirt den gheama cogaidh bhidio.
They want to see what we do.	Tha iad airson faicinn dè nì sinn.
I have been doing it for years.	Tha mi air a bhith ga dhèanamh airson bliadhnaichean.
He does not order a drink.	Chan eil e ag òrdachadh deoch.
Just fuck both of you.	Dìreach fuck an dithis agaibh.
The science is there.	Tha an saidheans ann.
From the About page.	Bhon duilleag mu dheidhinn.
It does not need to focus on its needs.	Chan fheum e fòcas a chuir air na feumalachdan aice.
They knew what to do, it had to be done.	Bha fios aca dè bha ri dhèanamh, bha e ri dhèanamh.
I just smoke them for weight.	Tha mi dìreach gan smocadh airson cuideam.
The door came open.	Thàinig an doras fosgailte.
for she looked up to him.	oir sheall i suas ris.
I hope you follow me or check back from time to time.	Tha mi an dòchas gun lean thu mi no gun toir thu sùil air ais bho àm gu àm.
Plus, he left an hour ago.	A bharrachd air an sin, dh’ fhalbh e o chionn uair a thìde.
But whether he did or not does not matter.	Ach co dhiubh a rinn e no nach eil, chan eil e buntainneach.
Football has created that environment.	Tha ball-coise air an àrainneachd sin a chruthachadh.
This is often without our knowledge, and usually without our permission.	Gu math tric tha seo às aonais ar n-eòlais, agus mar as trice às aonais ar cead.
But what was behind them was different.	Ach bha na bha air an cùlaibh eadar-dhealaichte.
I do not remember that on the plans.	Chan eil cuimhne agam air sin air na planaichean.
Two pages of code.	Dithis duilleagan de chòd.
Reduce the size of the product by half to the recommended strength.	Lùghdaich meud an toraidh gu leth an neart a thathar a’ moladh.
It was time for me to leave.	Bha an t-àm ann dhomh falbh.
To be a family.	Airson a bhith teaghlach.
Understand what it looks like.	Tuig cò ris a tha e coltach.
They do not.	Chan eil iad a’ dèanamh a leithid.
And it would be so.	Agus biodh e mar sin.
Note that such an element can be added to any solution.	Thoir an aire gum faodar leithid de eileamaid a chur ri fuasgladh sam bith.
Suddenly I had an idea.	Gu h-obann bha beachd agam.
Each pair was from the same patient.	Bha gach paidhir bhon aon euslainteach.
But you are going to pay for this.	Ach tha thu a’ dol a phàigheadh ​​airson seo.
The handle is flat and easy to hold.	Tha an làmh còmhnard agus furasta a chumail.
But he was patient and taught me the steps.	Ach bha e foighidneach agus theagaisg e dhomh na ceumannan.
The body was found nearby.	Chaidh an corp a lorg faisg air làimh.
I have to take those pictures out of my mind.	Feumaidh mi na dealbhan sin a thoirt a-mach às mo inntinn.
Instead of using public variables you should use public buildings.	An àite caochladairean poblach a chleachdadh bu chòir dhut togalaichean poblach a chleachdadh.
We just see and enjoy the beauty.	Tha sinn dìreach a 'faicinn agus a' còrdadh ris a 'bhòidhchead.
She decided she did not want to be paid for killing.	Cho-dhùin i nach robh i airson a bhith air a pàigheadh ​​airson marbhadh.
Now let's see why they do it.	A-nis chì sinn nas fheàrr carson a tha iad a’ dèanamh seo.
I'm a nervous person.	’S e duine nearbhach a th’ annam.
She's just happy at this point to be out there.	Tha i dìreach toilichte aig an ìre seo a bhith a-muigh an sin.
There are no questions.	Chan eil ceistean ann.
Science does not use proof.	Chan eil saidheans a 'cleachdadh dearbhadh.
But they keep the value of the property down.	Ach bidh iad a’ cumail luach an togalaich sìos.
It was weird being so clean, it didn't seem comfortable at all.	Bha e neònach a bhith cho glan, cha robh e coltach gu robh e idir cofhurtail.
We cannot ask for answers that are suitable for everyone at the same time.	Chan fhaod sinn freagairtean iarraidh a tha iomchaidh don h-uile duine aig an aon àm.
I'm going home.	Tha mi a’ dol dhachaigh.
If you are here, if you are in the room, we need you.	Ma tha thu an seo, ma tha thu san rùm, tha feum againn ort.
And it doesn't try to do what you do.	Agus chan eil e a’ feuchainn ris na nì thu a dhèanamh.
I think that's what he wants.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha e ag iarraidh.
And the melancholy.	Agus an lionn.
I know what you're thinking.	Tha fios agam dè tha thu a’ smaoineachadh.
It comes from you.	A’ tighinn bhuat bidh e.
They leave because they are lost.	Bidh iad a 'falbh oir tha iad air chall.
Like this site.	Is toil leis an làrach seo.
And they can’t be much lower.	Agus chan urrainn dhaibh a bhith mòran nas ìsle.
Other than that, there is no place.	A bharrachd air an sin, chan eil àite ann.
You are not going to let me go.	Chan eil thu a 'dol a leigeil leam falbh.
He was not doing it to be funny at all.	Cha robh e ga dhèanamh airson a bhith èibhinn idir.
My opinion is honest and it will never be bought.	Tha mo bheachd onarach agus cha tèid a cheannach gu bràth.
Two years ago.	Dà bhliadhna air ais.
They are human too.	Tha iad nan daoine cuideachd.
In general, the price paid is not worth it.	San fharsaingeachd, chan fhiach a’ phrìs a chaidh a phàigheadh.
It doesn't help her much even when he's here.	Chan eil e na chuideachadh mòr dhi fiù 's nuair a tha e an seo.
As a result, they use background patterns instead of the actual color.	Mar thoradh air an sin bidh iad a’ cleachdadh phàtranan cùl-raoin an àite an fhìor dhath.
We ran up to them.	Ruith sinn suas riutha.
Men are not that hard to get.	Chan eil fir cho duilich sin fhaighinn.
Most of us fall into a rut.	Bidh a’ mhòr-chuid againn a’ tuiteam am badeigin eatarra.
Medical responsibility was examined.	Bha uallach meidigeach air an sgrùdadh.
You got lucky.	Fhuair thu fortanach.
But they did not.	Ach cha robh iad.
The only question that matters.	An aon cheist a tha cudromach.
Shape and size are more important here than material.	Tha cumadh agus meud nas cudromaiche an seo na stuth.
Is there anything that can be done about this.	A bheil dad ann a ghabhas dèanamh mu dheidhinn seo.
Things change too fast.	Bidh cùisean ag atharrachadh ro luath.
You have to be ready for them.	Feumaidh tu a bhith deiseil air an son.
I just made this code for you.	Tha mi dìreach air an còd seo a dhèanamh dhut.
The white man, to make the black free.	An duine geal, a‑chum gum biodh an dubh saor.
I love sex.	Is toigh leam gnè.
By the second evening, his tone had changed.	Ron dàrna feasgar, bha an tòn aige air atharrachadh.
At the same time freedom appears in a higher form.	Aig an aon àm tha saorsa a 'nochdadh ann an cruth nas àirde.
She pulled away.	Tharraing i air falbh.
The screen goes dark.	Bidh an sgrion a 'dol dorcha.
All needs would be met.	Bhiodh na feumalachdan uile air an coinneachadh.
The first period was the early years.	B’ e a’ chiad ùine na bliadhnaichean tràtha.
I will consider a reversal.	Beachdaichidh mi air atharrachadh air ais.
And I even came from the same place as he did.	Agus thàinig mi fiù 's às an aon àite mar a rinn esan.
And fire also has other benefits.	Agus tha buannachdan eile aig teine ​​cuideachd.
Which makes it so effective.	A tha ga dhèanamh cho èifeachdach.
We are done now.	Tha sinn deiseil a-nis.
If yes and the life of the driver.	Ma tha agus beatha an dràibhear.
For one, I heard your message loud and clear.	Airson aon, chuala mi do theachdaireachd àrd agus soilleir.
This was much bigger than she was used to.	Bha seo tòrr na bu mhotha na bha i cleachdte ris.
He was worried about what he thought he heard.	Bha dragh air mu na bha e a’ smaoineachadh a chuala e a bha ceart.
It was late, and he was tired.	Bha e fadalach, agus bha e sgìth.
This is a way of balancing things.	Is e seo dòigh air cùisean a chothromachadh.
I can't stay here any longer.	Chan urrainn dhomh fuireach an seo nas fhaide.
Please save us if we differ s.	Feuch an sàbhail thu sinn ma tha sinn a’ toirt seachad eadar-dhealachadh s.
He didn’t tell me.	Cha do dh'innis e dhomh.
Isn't it interesting.	Nach eil e inntinneach.
I couldn't believe no one else came in.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn nach tàinig duine eile a-steach.
He pressed the button again, harder, but nothing happened.	Bhrùth e am putan a-rithist, na bu duilghe, ach cha do thachair dad.
Together we are the people, going to restore power.	Còmhla, tha sinne na daoine, a’ dol a thoirt a’ chumhachd air ais.
Lots of force.	Tòrr feachd.
A few months, no more.	Beagan mhìosan, chan eil barrachd air sin.
We will both benefit from the positive feedback.	Gheibh an dithis againn buannachd bhon fhios air ais adhartach.
Images represent more than four independent experiments.	Tha dealbhan a’ riochdachadh còrr air ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
No, not the lights.	Chan e, chan e na solais.
The stories are just connected.	Tha na sgeulachdan dìreach ceangailte ri chèile.
He just shook it and put the book to one side.	Chrath e dìreach agus chuir e an leabhar gu aon taobh.
Instead, it's worse off than ever.	An àite sin, tha e nas miosa dheth na bha e a-riamh.
And there will be no friend to talk to inside.	Agus cha bhith caraid ann airson bruidhinn ris a-staigh.
So change your life today !.	Mar sin atharraich do bheatha an-diugh!.
This should not be given to you.	Cha bu chòir seo a bhith air a thoirt dhut.
No one did that anymore.	Cha do rinn duine sin tuilleadh.
I knew he was not the only one with plans that night.	Bha fios agam nach e an aon fhear le planaichean an oidhche sin.
He refused to move.	Dhiùlt e gluasad.
You have to clean them every day or the baby will die.	Feumaidh tu an glanadh a h-uile latha air neo gheibh an leanabh bàs.
He lost everything.	Chaill e a h-uile càil.
And very popular.	Agus gu math mòr-chòrdte.
I never met the man.	Cha do choinnich mi a-riamh ris an duine.
Some men are like that.	Tha cuid de na fir mar sin.
Some travel planning is essential.	Tha cuid de phlanadh siubhail riatanach.
If children are eating they are less likely to cry.	Ma tha clann ag ithe chan eil iad cho dualtach caoineadh.
These kids have been working so hard to get to this place.	Tha a’ chlann seo air a bhith ag obair cho cruaidh gus faighinn chun àite seo.
She is right, of course.	Tha i ceart, gu dearbh.
The overall goal is to improve the boundaries of patient care practice.	Is e amas iomlan crìochan cleachdaidh cùram euslaintich a leasachadh.
They were, of course, proud of it.	Bha iad, gu dearbh, moiteil às.
I said that men who had no faith in themselves had faith.	Thuirt mi gu'n robh creideamh aig fir aig nach robh creideamh annta fèin.
And we know what is right and wrong.	Agus tha fios againn dè tha ceart agus ceàrr.
This is going to be national.	Tha seo gu bhith a’ dol nàiseanta.
Time to move.	Ùine airson gluasad.
Suddenly when you see something happen it will come true.	Gu h-obann nuair a chì thu rudeigin a’ tachairt bidh e fìor.
This was a way of determining the labor market.	Bha seo na dhòigh air a’ mhargaidh obrach a dhearbhadh.
Anything they could not take away from him.	Rud sam bith nach b’ urrainn dhaibh a thoirt bhuaithe.
So let's laugh together and maybe share some memories.	Mar sin leig leinn gàire a dhèanamh còmhla agus is dòcha cuid de chuimhneachain a roinn.
And over time, this has become a reality for us.	Agus thar ùine, thàinig seo gu bhith fìor dhuinne.
This is a complete failure.	Is e fàilligeadh iomlan a tha seo.
I used my edge.	Bha mi a’ cleachdadh an oir agam.
To do this, we use a new engine for the game.	Gus seo a dhèanamh, tha sinn a 'cleachdadh einnsean ùr airson a' gheama.
They had once shared food.	Bha iad air biadh a roinn aon uair.
It's good to keep an eye on those.	Tha e math sùil a chumail orra sin.
They are leaders with little to praise.	Tha iad nan stiùirichean le glè bheag airson am moladh.
The meeting was very good.	Chaidh a’ choinneamh air leth math.
That's what she did.	Sin na rinn i.
I'm not sure how you would do that.	Chan eil mi cinnteach ciamar a dhèanadh tu sin.
They were in deep debate.	Bha iad ann an deasbad domhainn.
Very few people were on the street at this late hour.	Is e glè bheag de dhaoine a bha air an t-sràid aig an uair anmoch seo.
No.	Chan eil.
Literally, for support.	Gu litireil, airson taic.
You have no control over it.	Chan eil smachd sam bith agad air.
I stopped listening too, to tell the truth.	Sguir mi ag èisteachd cuideachd, airson an fhìrinn innse.
See code below.	Faic an còd gu h-ìosal.
We are just not doing what we need to do.	Is e dìreach nach eil sinn a’ dèanamh na tha a dhìth gus a choileanadh.
At the top left of the screen, click add pictures.	Aig mullach clì na sgrìn, cliog air cuir dealbhan ris.
In action somewhere.	Ann an gnìomh an àiteigin.
End the war	Cuir crìoch air a’ chogadh.
He picked up on everything that was to be done.	Thog e air ni sam bith a bha làimh ri dheanamh.
What happened today should not have happened.	Cha robh còir gun do thachair na thachair an-diugh.
I hope we see more like this from him.	Tha mi an dòchas gum faic sinn barrachd mar seo bhuaithe.
He held on for a few seconds and gave her another push.	Lean e air adhart airson beagan dhiog agus thug e putadh eile dhi.
And that was my challenge.	Agus b’ e sin mo dhùbhlan.
That was getting harder and harder to believe.	Bha sin a’ fàs na bu duilghe agus na bu duilghe a chreidsinn.
It means everything.	Tha e a’ ciallachadh a h-uile càil.
Please call for an update, if you wish.	Cuir fòn thuige airson ùrachadh, ma thogras tu.
She looked worse.	Sheall i na bu mhiosa.
I gave him the extra one, and he opened it.	Thug mi dha am fear a bharrachd, agus dh'fhosgail e e.
But she usually even held her breath, her eyes closed.	Ach mar as trice chùm i eadhon a h-anail, a sùilean dùinte.
Especially drinking.	Gu sònraichte ag òl.
Sets of five would never be enough.	Cha bhiodh seataichean de chòig a-riamh gu leòr.
It doesn't look like that anymore.	Chan eil e a’ coimhead mar sin a-nis.
We were just playing around.	Bha sinn dìreach a’ cluich mun cuairt.
You know, she, but better.	Tha fios agad, i, ach nas fheàrr.
Because it means you go to hell, really to hell.	Leis gu bheil e a’ ciallachadh gun tèid thu gu ifrinn, dha-rìribh gu ifrinn.
He said nothing to me.	Cha tuirt e dad rium.
After that, the rate changes every year.	Às deidh sin, bidh an ìre ag atharrachadh gach bliadhna.
This is very strange.	Tha seo fìor neònach.
I had been working so hard.	Bha mi air a bhith ag obair cho cruaidh.
It is everywhere, and there are thousands of people with evidence.	Tha e anns a h-uile àite, agus tha mìltean de dhaoine ann le fianais.
It doesn't really kill them, though.	Chan eil e dha-rìribh gam marbhadh, ge-tà.
Five, ten, fifteen minutes passed.	Chaidh còig, deich, còig mionaidean deug seachad.
That is what makes me so sad today.	Is e sin a tha gam fhàgail cho brònach an-diugh.
They should all.	Bu chòir dhaibh uile.
Whatever it is, your true lovers will accept you.	Ge bith dè, gabhaidh do fhìor luchd-gràidh riut.
It was his first game back.	B’ e a’ chiad gheama aige air ais.
Nothing too surprising.	Chan eil dad ro iongantach.
Being a second-round pick is no longer an issue.	Chan eil a bhith nad thaghadh dàrna cuairt a-mach às a’ cheist nas motha.
I couldn't breathe, so my knees turned to water.	Cha b’ urrainn dhomh anail fhaighinn, agus thionndaidh mo ghlùinean gu uisge.
A lot more variety than we are doing right now.	Measgachadh tòrr nas motha na tha sinn a’ dèanamh an-dràsta.
This is an important context from the point of view of applications.	Tha seo na cho-theacsa cudromach bho shealladh thagraidhean.
It was complicated, it's still real.	Bha e iom-fhillte, tha e fhathast dha-rìribh.
We can now begin to see why.	Faodaidh sinn a-nis tòiseachadh a’ faicinn carson.
I could never hate you.	Cha b 'urrainn dhomh a-riamh fuath a thoirt dhut.
It is unfortunate that this is pushing children so hard.	Tha e duilich gu bheil seo ga phutadh cho cruaidh a dh’ ionnsaigh clann.
In another important way, however, it failed.	Ann an dòigh chudromach eile, ge-tà, dh'fhàillig e.
This was last week.	Bha seo an t-seachdain sa chaidh.
It was a very dangerous environment.	B’ e àrainneachd gu math cunnartach a bh’ ann.
Contact me for pictures and more info.	Cuir fios thugam airson dealbhan agus tuilleadh fiosrachaidh.
He was just like that as a young man back then.	Bha e dìreach mar sin na dhuine òg air ais an uairsin.
He takes responsibility for his life.	Tha e a’ gabhail uallach airson a bheatha.
Or being in the middle.	No a bhith sa mheadhan.
We accept it too much.	Tha sinn a 'gabhail ris cus.
I enjoyed staying in hotel rooms.	Bha mi toilichte a bhith a’ fuireach ann an seòmraichean taigh-òsta.
But it will do something more.	Ach nì e rudeigin a bharrachd.
The others had the weapons and the organization and the fighting spirit.	Bha na buill-airm agus an eagrachadh agus an spiorad sabaid aig an fheadhainn eile.
Well, she thought, that explained it.	Uill, smaoinich i, mhìnich sin e.
You look tired.	Tha thu a’ coimhead sgìth.
Here's where he felt he could make a sign.	Seo far an robh e a’ faireachdainn gum b’ urrainn dha comharra a dhèanamh.
He moved straight to the main table.	Ghluais e gu dìreach chun phrìomh bhòrd.
It's too quiet.	Tha e ro shàmhach.
I told him it was excellent.	Thuirt mi ris gu robh e sàr-mhath.
He never gave me the second kind.	Cha tug e a-riamh an dàrna seòrsa dhomh.
From our culture collection.	Bhon chruinneachadh cultar againn.
Not yet, anyway.	Chan eil fhathast, co-dhiù.
There was not much time.	Cha robh mòran ùine ann.
I would highly recommend this building to anyone.	Bhithinn gu mòr a’ moladh an togalach seo do dhuine sam bith.
So you send her a hundred dollars.	Mar sin cuiridh tu ceud dolar thuice.
And we knew this, it was an open secret.	Agus bha fios againn air seo, b 'e dìomhaireachd fosgailte a bh' ann.
He has spent hours over it.	Tha e air uairean a chaitheamh thairis air.
She had been a contract.	Bha i air a bhith na chùmhnant.
It was a long time.	Bha e ùine mhòr.
She would only shoot at herself.	Cha bhiodh i ach losgadh oirre fhèin.
She felt sorry for her.	Bha faireachdainn aice gu robh e brònach air a son.
This means that reading activity will never interrupt writing activity.	Tha seo a’ ciallachadh nach cuir gnìomhachd leughaidh bacadh air gnìomhachd sgrìobhaidh gu bràth.
Just give me something that works.	Dìreach thoir dhomh rudeigin a tha ag obair.
They were heavy.	Bha iad trom.
They do it with a really good heart.	Bidh iad ga dhèanamh le cridhe fìor mhath.
It's empty because it happens whether it's used or not.	Tha e falamh oir tha cùisean a’ tachairt co-dhiù a thathas ga chleachdadh no nach eil.
I think that would be another surprise.	Tha mi creidsinn gum biodh sin gu bhith na iongnadh eile.
Not just wanting, needing.	Chan e dìreach ag iarraidh, a dh'fheumar.
We want to go.	Tha sinn airson a dhol.
Some of the problems are presented.	Tha cuid de na duilgheadasan air an taisbeanadh.
Some are common, others very rare.	Tha cuid cumanta, cuid eile gu math tearc.
It is up to you to investigate.	Tha e an urra riut fhèin sgrùdadh a dhèanamh.
You know how that is.	Tha fios agad mar a tha sin.
But that is where the good things come to an end.	Ach sin far a bheil na rudan math a’ tighinn gu crìch.
But he must wait until he dies.	Ach feumaidh e feitheamh gus am bàsaich e.
I was even more open to sex.	Bha mi eadhon nas fhosgailte do ghnè.
There will be a battle, as we know it.	Bidh blàr ann, mar a tha fios againn.
That's all.	Sin e.
I was very surprised.	Chuir mi iongnadh mòr air.
We were not lucky enough to get a copy.	Cha robh sinn fortanach lethbhreac fhaighinn.
Only in this case it was not.	A-mhàin anns a 'chùis seo cha robh.
She never does.	Cha dèan i a-riamh.
It would have a timeline for its new strategy.	Bhiodh loidhne-tìm airson an ro-innleachd ùr aige.
That caught a lot of attention.	Thug sin tòrr aire.
Just give me some time.	Dìreach thoir dhomh beagan ùine.
To do that, you have to work.	Airson sin a dhèanamh, feumaidh tu obair.
You do not want to contact anyone.	Chan eil thu airson fios a chuir gu duine sam bith.
He was not going to say anything.	Cha robh e a’ dol a ràdh dad.
They are not interested in policy debate or argument.	Chan eil ùidh aca ann an deasbad poileasaidh no argamaid.
They expect me to do plays.	Tha iad an dùil gun dèan mi dealbhan-cluiche.
They talked about the house.	Labhair iad so mu'n tigh.
It looked like he had to keep watching.	Bha e coltach gum feumadh e cumail a’ coimhead.
Some customers will do just that.	Nì cuid de luchd-ceannach sin.
For some reason, this time it did not work.	Airson adhbhar air choireigin, cha do dh’obraich sin an turas seo.
First, the level.	An toiseach, an ìre.
These are hard to find.	Tha iad sin doirbh an lorg.
Only help those who can.	Na cuidich ach an fheadhainn as urrainn dhut a chuideachadh.
It is likely to be something that we did not expect.	Tha e coltach gum bi e na rud ris nach biodh dùil againn.
But fast play just works for us.	Ach tha cluich luath dìreach ag obair dhuinne.
I stayed at their homes, they stayed at my house.	Dh'fhuirich mi aig an dachaighean, dh'fhuirich iad aig an taigh agam.
Focus on being healthy.	Fòcas air a bhith fallain.
Must start early in the morning.	Feumar tòiseachadh tràth sa mhadainn.
If not more so from my experience.	Mura h-eil barrachd mar sin bhon eòlas agam.
If this is what you value and succeed then it is a must.	Mas e sin a tha thu a’ cur luach agus soirbheachas feumaidh e.
As long as you take the trouble to learn from them.	Cho fad 's a bheir thu an trioblaid ionnsachadh bhuapa.
They saw a tall, dark figure protrude.	Chunnaic iad figear àrd, dorcha a 'faighinn a-mach.
This argument must fail for a number of reasons.	Feumaidh an argamaid seo fàiligeadh airson grunn adhbharan.
I say we know this white man.	Tha mi ag ràdh gur aithne dhuinn an duine geal seo.
In fact, it surprised me.	Leis an fhìrinn innse, chuir e iongnadh orm.
We did not have media there.	Cha robh meadhanan againn an sin.
I waited a little longer.	Dh'fheitheamh mi beagan a bharrachd.
He asked where he was going to spend the night.	Dh’fhaighnich e càite an robh e a’ dol a chur seachad na h-oidhche.
They were, in fact, on their own.	Bha iad dha-rìribh, dha-rìribh, leotha fhèin.
Do that, and you will walk out of here, safe.	Dèan sin, agus coisichidh tu a-mach às an seo, sàbhailte.
I had held someone else, I loved someone else.	Bha mi air cuideigin eile a chumail, bha gaol agam air cuideigin eile.
Anyway, they parted ways, but they were still good friends.	Co-dhiù, dhealaich iad, ach bha iad fhathast nan deagh charaidean.
Hearing the claim, he may or may not believe it.	A 'cluinntinn an tagraidh, faodaidh e no nach eil e ga chreidsinn.
I will work it out.	Obraichidh mi e.
Let's take the example of the car on the right.	Gabhamaid eisimpleir a 'chàr air an làimh dheis.
Maybe she understands.	Is dòcha gu bheil i a’ tuigsinn.
I have not spoken to him since we got on this train.	Chan eil mi air bruidhinn ris bhon a fhuair sinn air an trèana seo.
The body should be strong, with a strong feeling.	Bu chòir don bhodhaig a bhith làidir, le faireachdainn làidir.
We used to walk among our fruit trees.	Bhiodh sinn a’ coiseachd am measg ar craobhan measan.
It's thirty seconds of just a picture and words, a picture and words.	Tha e trithead diogan de dìreach dealbh is faclan, dealbh agus faclan.
He said nothing to me.	Cha tuirt e dad rium.
Don't be afraid to try new things.	Na biodh eagal ort rudan ùra fheuchainn.
One day they will know the truth.	Aon latha bidh fios aca air an fhìrinn.
I like my company.	Tha mo chompanaidh fhìn a’ còrdadh rium.
Sorry, not enough time.	Duilich, chan eil ùine gu leòr.
It never occurred to me.	Cha deach e a-steach do m’ inntinn a-riamh.
That's why my dad pays me the most attention.	Sin as coireach gu bheil m’ athair a’ toirt a’ mhòr-chuid den aire dhomh.
For example, using local variables instead of global variables.	Mar eisimpleir, a’ cleachdadh caochladairean ionadail an àite feadhainn cruinneil.
They might just attack you in that situation and fuck you.	Dh’ fhaodadh iad dìreach ionnsaigh a thoirt ort san t-suidheachadh sin agus do fuck.
There was no more access to the train.	Cha bhiodh barrachd a’ faighinn air an trèana.
I quickly moved on to start writing my own materials.	Ghluais mi gu sgiobalta gu bhith a’ tòiseachadh a’ sgrìobhadh na stuthan agam fhìn.
I brought you up.	Thug mi suas thu.
This is the next step.	'S e seo an ath cheum.
Then again his wife lost him.	An uairsin a-rithist chaill a bhean e.
Two are dead because of it.	Tha dithis marbh air a sgàth.
I do not know how close it really is to the truth.	Chan eil fios agam dè cho faisg ‘s a tha e air an fhìrinn gu dearbh.
No doubt someone else will have an idea.	Gun teagamh bidh beachd aig cuideigin eile.
I have been very busy with school and work.	Tha mi air a bhith gu math trang leis an sgoil agus obair.
Here is my final question.	Seo mo cheist mu dheireadh.
You don't have to win it.	Chan fheum thu a bhuannachadh.
See my post below.	Faic am post agam gu h-ìosal.
I know you guys.	Tha mi eòlach ort fir.
Let them be weak if they must be weak.	Leig leotha a bhith lag ma dh'fheumas iad a bhith lag.
You have to stay where you are.	Feumaidh tu fuireach far a bheil thu.
What a powerful and moving film.	Dè am film cumhachdach agus gluasadach.
The latter two cases are handled below.	Tha an dà chùis mu dheireadh air an làimhseachadh gu h-ìosal.
Unfortunately, this was not the case.	Gu mì-fhortanach, cha b 'e seo a' chùis.
They paid attention to us.	Thug iad an aire dhuinn.
Currently, there is only a library in theory.	An-dràsta, chan eil leabharlann ann ach ann an teòiridh.
It was a great learning environment, a very creative environment.	B’ e àrainneachd ionnsachaidh air leth math a bh’ ann, àrainneachd air leth cruthachail.
That makes a lot of sense.	Tha sin a’ dèanamh tòrr ciall.
This would be helpful in many practical uses.	Bhiodh seo na chuideachadh ann an iomadh cleachdadh practaigeach.
Try not to do this.	Feuch nach dèan thu seo.
I like the low case style.	Is toil leam an stoidhle cùis ìosal.
Now it will not.	A-nis cha dèan e.
He pulled me out.	Rinn e mo tharraing a-mach.
They did not know what to do with the stuff.	Cha robh fios aca dè a dhèanadh iad leis an stuth.
I am too comfortable.	Tha mi ro chomhfhurtail.
Too many coming home too soon.	Cus a’ tighinn dhachaigh ro luath.
I'm not a human being, in that sense.	Chan e duine a th’ annam, anns an t-sealladh sin.
The process can be completed without leaving the site.	Faodar am pròiseas a chrìochnachadh gun a bhith a 'fàgail na làraich.
We are just beginning to come to terms with the weather.	Tha sinn dìreach a’ tòiseachadh a’ tighinn faisg air tuigse mun aimsir.
She closed her eyes again without argument.	Dhùin i a sùilean a-rithist gun argamaid.
But just five years ago, she was in a very different place.	Ach dìreach còig bliadhna air ais, bha i ann an àite gu math eadar-dhealaichte.
No one stood over my bed.	Cha do sheas duine os cionn mo leapa.
To join you have to be upright and single.	Airson a dhol còmhla feumaidh tu a bhith dìreach agus singilte.
Error bars represent common errors.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh mhearachdan àbhaisteach.
This all happened in about five seconds.	Thachair seo uile ann an timcheall air còig diogan.
The pain came quickly enough.	Thàinig am pian luath gu leòr.
But this was not true for other patients.	Ach cha robh seo fìor airson euslaintich eile.
There is no opportunity for a quiet moment, a real conversation.	Chan eil cothrom ann airson mionaid sàmhach, fìor chòmhradh.
You could feel it coming.	Dh'fhaodadh tu a bhith a 'faireachdainn gu bheil e a' tighinn.
I just don't help.	Chan eil mi a’ cuideachadh ach.
I mean, it's probably a language that nobody likes somewhere.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e coltach gur e cainnt a th’ ann nach toil le cuideigin an àiteigin.
Her fingers were in his hair, just above his left ear.	Bha a corragan na fhalt, dìreach os cionn a chluais chlì.
He was lucky.	Bha e fortanach.
How this is happening is not well understood.	Chan eil tuigse mhath air mar a tha seo a’ tachairt.
Just nothing happened there.	Dìreach cha do thachair dad an sin.
It is very important.	Tha e glè chudromach.
There was nothing further to say on the matter.	Cha robh dad a bharrachd ri ràdh air a 'chùis.
Children stayed home from school.	Dh’fhuirich clann bhon sgoil dhachaigh.
He just wanted the money.	Cha robh e ag iarraidh ach an t-airgead.
Nobody had touched him.	Cha robh duine air suathadh ris.
Events move on.	Bidh tachartasan a’ gluasad air adhart.
So it is with the church.	Mar sin tha e leis an eaglais.
Better read something you think is important.	Leugh nas fheàrr rudeigin a tha thu a’ meas cudromach.
And status meant nothing.	Agus cha robh an inbhe a’ ciallachadh dad.
And, now that we have done the hard part.	Agus, a-nis gu bheil sinn air a 'phàirt chruaidh a dhèanamh.
And there are good ones.	Agus tha feadhainn math ann.
I very much doubt it will run again.	Tha mi gu mòr an teagamh gun ruith e a-rithist.
I have a theory.	Tha teòiridh agam.
Not much different.	Chan eil mòran eadar-dhealaichte.
My point is, you are young.	Is e mo phuing, tha thu òg.
I did it so you can protect yourself.	Rinn mi e gus an urrainn dhut thu fhèin a dhìon.
That would.	A bhiodh.
However, it seemed important to know, now.	Ach, bha e coltach gu robh e cudromach fios a bhith aice, a-nis.
Who liked her.	Cò a chòrd rithe.
Instead, he looked at his father again.	An àite sin, thug e sùil a-rithist air athair.
I think she's right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i ceart.
I had no problem with that.	Cha robh duilgheadas sam bith agam le sin.
They are all easy to make.	Tha iad uile furasta a dhèanamh.
The second identity is similar.	Tha an dàrna dearbh-aithne coltach.
Do not use on children.	Na cleachd air clann.
If it's just me.	Mura h-eil ann ach mise.
There was so much energy.	Bha uiread de lùth ann.
I would do anything in my power to make it better.	Dhèanadh mi rud sam bith nam chomas airson a dèanamh nas fheàrr.
As you would expect, it was an emotional time.	Mar a bhiodh dùil, b’ e àm tòcail a bh’ ann.
Nobody wanted to see any children die.	Cha bhiodh duine airson clann sam bith fhaicinn a’ bàsachadh.
So that's where my ideas came from.	Mar sin is ann às a thàinig mo bheachdan.
Then he realized he was wrong on that one too.	An uairsin thuig e gu robh e ceàrr air an fhear sin cuideachd.
It might not work at all.	Is dòcha nach obraicheadh ​​e idir.
And that brought yet another.	Agus thug sin fear eile fhathast.
I just care about you.	Tha mi dìreach a 'gabhail cùram mu do dheidhinn.
We dream but we only move our eyes.	Bidh sinn a’ bruadar ach cha ghluais sinn ach ar sùilean.
Our results are similar to those reported in the literature.	Tha na toraidhean againn coltach ris an fheadhainn a chaidh aithris anns an litreachas.
However, there were some concerns.	Ach, bha cuid de dhraghan ann.
I wanted him to let it down so badly.	Bha mi airson gun leigeadh e sìos e cho dona.
It was now under my shoulder.	Bha e nis fo m' ghualainn.
Do something creative just five minutes a day.	Dèan rudeigin cruthachail dìreach còig mionaidean san latha.
But they have different weapons.	Ach tha armachd eadar-dhealaichte aca.
You need to get them on the same type of data first.	Feumaidh tu an toirt air an aon sheòrsa dàta an toiseach.
She told him to go, forgetting everything, and he was there.	Thuirt i ris a dhol, dìochuimhneachadh a h-uile càil, agus bha e an sin.
Stepfather knows what is best for me.	Tha fios aig leas-athair dè as fheàrr dhòmhsa.
I felt like doing the same thing.	Bha mi a’ faireachdainn mar a bhith a’ dèanamh an aon rud.
But such an effect is far from certain.	Ach tha a leithid de bhuaidh fada bho bhith cinnteach.
I wanted to make art.	Bha mi airson ealain a dhèanamh.
It's natural to name your teams.	Tha e nàdarra na sgiobaidhean agad ainmeachadh.
And there is power behind every action.	Agus tha cumhachd air cùl gach gnìomh.
So they do nothing.	Mar sin chan eil iad a 'dèanamh dad.
He discovers that time is running out soon.	Tha e a’ faighinn a-mach gu bheil an ùine a’ ruith a-mach a dh’ aithghearr.
Then match them to any needs you may have.	An uairsin maids iad ri feumalachdan sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
No, the church.	Cha robh an eaglais.
I can understand where it came from.	Tha mi a’ tuigsinn cò às a bha e a’ tighinn.
None of that was on this trip.	Cha robh gin de sin ann an turas seo.
And what good value for money.	Agus dè an luach math airson airgead a th’ ann.
However, none of them address the problems mentioned.	Chan eil gin, ge-tà, a’ dèiligeadh ris na duilgheadasan a chaidh ainmeachadh.
His voice was a white sound.	B' e fuaim geal a ghuth.
I did not want to draw more attention to it.	Cha robh mi airson barrachd aire a tharraing thuige.
They both take a key and return a value.	Bidh iad le chèile a’ gabhail iuchair agus a’ tilleadh luach.
But most days, the things we eat have their own stories.	Ach a’ mhòr-chuid de làithean, tha na sgeulachdan aca fhèin aig na rudan a bhios sinn ag ithe.
It's like another world out here, anyway.	Tha e coltach ri saoghal eile a-muigh an seo, co-dhiù.
I was on the edge.	Bha mi air an iomall.
Thanks a lot, but no explanation needed.	Mòran taing, ach chan eil feum air mìneachadh.
Supported cell culture and data analysis.	Cultar cealla le taic agus mion-sgrùdadh dàta.
So the answer is no.	Mar sin chan eil am freagairt idir.
It is born of knowledge.	Tha e air a bhreith le eòlas.
It meant sitting up again in the late hours.	Bha e a’ ciallachadh suidhe suas a-rithist anns na h-uairean fadalach.
No more my friends, no more.	Chan eil barrachd mo charaidean, chan eil tuilleadh.
Free breakfast and lunch will be available for the children.	Bidh bracaist agus lòn an-asgaidh ri fhaighinn don chloinn.
I look forward to reading it every day.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ga leughadh a h-uile latha.
That's a lot better than getting a public test.	Tha sin tòrr nas fheàrr na bhith a’ faighinn deuchainn phoblach.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bhithinn a’ bàsachadh co-dhiù, ach nas slaodaiche agus le barrachd fulangais.
It was the time of the round stars.	B’ e àm nan rionnagan cruinn a bh’ ann.
But they did not want to live 'like dogs'.	Ach cha robh iad airson a bhith beò ‘mar choin’.
This is the finished tea.	Is e seo an tì crìochnaichte.
A correct solution of this process is not available.	Chan eil fuasgladh ceart den phròiseas seo ri fhaighinn.
She reached hand to face.	Ràinig i làmh ri aodann.
Bad luck hurts you.	Bidh droch fhortan gad ghortachadh.
I had asked why.	Bha mi air faighneachd carson.
I'm kind of used to this by now.	Tha mi car air fàs cleachdte ri seo a-nis.
Anger had turned to anxiety.	Bha an fhearg air tionndadh gu dragh.
She is gone now.	Tha i air falbh an-dràsta.
That's the way things are in this world.	Sin mar a tha cùisean a’ tighinn gu bith anns an t-saoghal seo.
You mark your written instructions.	Bidh thu a’ comharrachadh na stiùiridhean sgrìobhte agad.
Unprotected from loss.	Gun dìon bho chall.
There are two ways to get the result you want.	Tha dà dhòigh air an toradh a tha thu ag iarraidh fhaighinn.
That feedback is helpful, if you are listening.	Tha am fios air ais sin feumail, ma tha thu ag èisteachd.
It just makes it worse.	Tha e dìreach ga dhèanamh nas miosa.
Let’s take a break on the horses.	Leig leinn beagan fois a ghabhail air na h-eich.
People tend to move on very fast these days.	Tha daoine buailteach gluasad air adhart gu math luath na làithean seo.
She just shook and smiled.	Chrath i dìreach agus rinn i gàire.
After such a long time.	Às deidh ùine cho fada.
Age differences can be another cause of influence.	Faodaidh eadar-dhealachadh aois a bhith na adhbhar buaidh eile.
However, this situation is not enough.	Ach, chan eil an suidheachadh seo gu leòr.
We sided and stayed in line.	Thog sinn taobh agus dh'fhuirich sinn ann an loidhne.
But the question remains.	Ach tha a’ cheist romhainn.
She may not tell them, after all.	Is dòcha nach innis i dhaibh, às deidh sin.
I had to save myself.	B’ fheudar dhomh mi fhìn a shàbhaladh.
You and your work there, me here.	Thusa le d’ obair an sin, mise leamsa an seo.
And then the other staff might email me again.	Agus an uairsin is dòcha gun cuir an luchd-obrach eile post-d thugam a-rithist.
We are still looking at ways to improve.	Tha sinn fhathast a’ coimhead air dòighean airson leasachadh.
They were thinking	Bha iad a’ smaoineachadh.
We want to get on with it.	Tha sinn airson a dhol air adhart leis an rud seo.
I want to send you something.	Tha mi airson rudeigin a chuir thugad.
It is a mistake to say they are crazy.	Is e mearachd a th’ ann a bhith ag ràdh gu bheil iad craicte.
All quiet inside.	A h-uile càil sàmhach a-staigh.
This shows that the family lacks order and structure.	Tha seo a’ sealltainn gu bheil dìth òrdugh agus structar aig an teaghlach.
I would give up.	Bheirinn suas.
Specific disease and condition rules must be applied.	Feumar riaghailtean sònraichte galair agus suidheachadh a chuir an sàs.
We get no further information and comment from the same sources.	Chan fhaigh sinn tuilleadh fiosrachaidh agus beachd bho na h-aon stòran.
Something that should not be too difficult.	Rud nach bu chòir a bhith ro dhoirbh.
Remember that name.	Cuimhnich an t-ainm sin.
This causes damage.	Bidh seo ag adhbhrachadh milleadh.
She had grown small again.	Bha i air fàs beag a-rithist.
I didn’t even have much time to think about it.	Cha robh eadhon mòran ùine agam airson smaoineachadh mu dheidhinn.
After each block there was a brief pause.	Às deidh gach bloc bha fois ghoirid ann.
They do it for a good cause.	Bidh iad a’ dèanamh sin le deagh adhbhar.
I caught him.	rug mi air.
That means so much.	Tha sin a’ ciallachadh uiread.
They were slowly taken to the next level.	Chaidh an togail gu socair chun ath ìre.
If you have trouble, check here.	Ma tha trioblaid agad, thoir sùil an seo.
She left the car locked with the windows rolled up.	Dh’fhàg i an càr glaiste leis na h-uinneagan air an roiligeadh suas.
It's just good business.	Is e dìreach gnìomhachas math a th’ ann.
Maybe she was around my age.	Is dòcha gu robh i timcheall air m’ aois.
I have a bridge for sale.	Tha drochaid agam ri do reic.
The tests were divided into two parts.	Chaidh na deuchainnean a roinn ann an dà phàirt.
Higher and higher.	Nas àirde agus nas àirde.
In family life, be fully present.	Ann am beatha teaghlaich, bi gu tur an làthair.
We believe that these conditions are met in this case.	Tha sinn den bheachd gu bheilear a’ coinneachadh ris na cumhaichean sin sa chùis seo.
This is a military issue that kills better than men.	Is e seo cùis armachd a bhios a ’marbhadh nas fheàrr na tha fir a’ dèanamh.
This test was repeated three times.	Chaidh an deuchainn seo ath-aithris trì tursan.
Well, and maybe one more thing.	Uill, agus is dòcha aon rud eile.
You had better hide yourself.	B' fhearr dhuit thu fein fhalach.
Of course I'm not there yet.	Gu dearbh chan eil mi ann fhathast.
They say that a hotel might be built in this square.	Tha iad ag ràdh gur dòcha gun tèid taigh-òsta a thogail sa cheàrnag seo.
I can no longer even be your friend.	Chan urrainn dhomh a-nis a bhith eadhon nad charaid dhut.
Then wipe it under your arms.	An uairsin sguab e fo do ghàirdeanan.
He had seen something.	Bha e air rudeigin fhaicinn.
The mouth was open.	Bha am beul fosgailte.
She is a good cook.	'S e còcaire math a th' innte.
And it does hurt, but it can also get used to this.	Agus cronaich e, ach dh’ fhaodadh e fàs cleachdte ri seo.
Come back and read it again.	Thig air ais agus leugh a-rithist e.
Whatever that means.	Ge bith dè tha sin a’ ciallachadh.
Welcome to join!	Fàilte oirbh a thighinn còmhla!.
I will choose the girl that no one wants.	Taghaidh mi an nighean nach eil duine ag iarraidh.
I miss being able to watch it work.	Tha mi ag ionndrainn a bhith comasach air coimhead air ag obair.
Just get up and go.	Dìreach èirich agus dh’ fhalbh.
He offered to get me a drink.	Thairg e deoch fhaighinn dhomh.
Then just enter the code to click on anything you want.	An uairsin dìreach cuir a-steach an còd gus briogadh air rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
All seven patients were female.	Bha na seachd euslaintich uile nam boireannaich.
We need to feel our way for a while.	Feumaidh sinn a bhith a’ faireachdainn ar slighe airson greis.
The range of motion of each treatment was measured.	Chaidh raon gluasad gach làimhseachaidh a thomhas.
Black men want to be white.	Tha fireannaich dubha ag iarraidh a bhith nan daoine geala.
It relies heavily on the tone of the debate that has been presented.	Tha e gu mòr an urra ri tòna deasbaid a chaidh a thoirt seachad.
There was snow on the ground.	Bha sneachd air an talamh.
I wish we could finish things now, clean.	B’ fheàrr leam gun cuir sinn crìoch air rudan a-nis, glan.
She wants to do a lot of work on herself.	Tha i airson tòrr obair a dhèanamh oirre fhèin.
You have time for everything.	Tha ùine agad a h-uile càil.
It's a different feeling depending on age.	Is e faireachdainn eadar-dhealaichte a th’ ann a rèir aois.
The error bars represent normal errors.	Tha na bàraichean mearachd a’ riochdachadh mhearachdan àbhaisteach.
It is a vessel.	'S e soitheach a th' ann.
Status for weekend spending.	Inbhe airson caitheamh deireadh-seachdain.
I can't focus.	Chan urrainn dhomh cuimseachadh.
This is generally true.	Tha seo fìor san fharsaingeachd.
Soft and long vs.	Bog agus fada vs.
Now you have friends.	A-nis tha caraidean agad.
We are not doing what is fair.	Chan eil sinn a’ dèanamh rud a tha cothromach.
I asked him what the hell he was doing.	Dh'fhaighnich mi dha dè an ifrinn a bha e a 'dèanamh.
Care must be taken to handle the appliances properly to avoid injury.	Feumar a bhith faiceallach na h-innealan a làimhseachadh gu ceart gus dochann a sheachnadh.
But people got it.	Ach fhuair daoine e.
You have to be careful.	Feumaidh tu a bhith faiceallach.
I would not let him go.	Cha leigeadh mi air falbh e.
And that's it.	Agus sin e.
Control case study.	Sgrùdadh cùise smachd.
I don't think she knew how long she had been talking.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh fios aice dè cho fada ‘s a bha i air a bhith a’ bruidhinn.
If the government gets money, they will spend it.	Ma gheibh an riaghaltas airgead, bidh iad ga chosg.
Don't even look at it.	Na bi eadhon a’ coimhead air.
There are two reasons for that.	Tha dà adhbhar ann airson sin.
It helps me forget, at least for a while.	Bidh e gam chuideachadh a’ dìochuimhneachadh, airson greis, co-dhiù.
Just appreciate it.	Dìreach cuir luach air.
I know what it's like.	Tha fios agam cò ris a tha e coltach.
He did what he had to do.	Rinn e na bha aige ri dhèanamh.
I never knew dogs before.	Cha robh fios agam a-riamh gun robh coin a’ còrdadh ri rudan mar sin roimhe.
Women and children wore new clothes.	Bhiodh boireannaich is clann a’ cur orra aodach ùr.
I will let you down.	Leigidh mi sìos thu.
The windows on the second floor reached to the floor.	Ràinig na h-uinneagan air an dàrna làr chun an làr.
These are mixed.	Tha iad sin measgaichte.
They have too much money and too little sense.	Tha cus airgid aca agus ro bheag de chiall.
We don't care about the weather.	Chan eil dragh againn mun t-sìde.
As with your first choice, try to have a friendly conversation first.	Coltach ris a’ chiad roghainn agad, feuch ri còmhradh càirdeil a dhèanamh an toiseach.
It looked good, he thought.	Bha e a’ coimhead math, smaoinich e.
They are very happy with that.	Tha iad glè thoilichte le sin.
I still have that idea.	Tha am beachd sin agam fhathast.
She let go of her hand and walked over to the window.	Leig i as a làmh agus choisich i a-null chun na h-uinneige.
I do not know what for.	Chan eil fios agam dè air a shon.
So you have to kill one.	Mar sin feumaidh tu fear a mharbhadh.
It cannot be so.	Chan urrainn dha a bhith mar sin.
That is for adults only.	Tha sin airson inbhich a-mhàin.
Once a week.	Uair san t-seachdain.
We knew a lot about it.	Bha fios againn gu ìre mhòr mu dheidhinn.
For a moment she lay in bed.	Airson mionaid laigh i san leabaidh.
It's not even slower to see the damage.	Chan eil e eadhon nas slaodaiche gus am milleadh fhaicinn.
I feel better after eating.	Tha mi a’ faireachdainn nas fheàrr às deidh dhomh ithe.
To make it work.	Gus toirt air obrachadh.
Notice how good you are feeling.	Mothaich dè cho math sa tha thu a’ faireachdainn.
They are both children.	Tha iad le chèile nan clann.
We cannot change.	Chan urrainn dhuinn atharrachadh.
The latter was created in a similar way to the one above.	Chaidh an tè mu dheireadh a chruthachadh ann an dòigh coltach ris an fhear gu h-àrd.
In the light.	Anns an t-solas.
I promise I will do better.	Tha mi a’ gealltainn gun dèan mi nas fheàrr.
Brown rules.	Bidh am Brùnach a’ riaghladh.
If you have further helpful comments, please forward them to my office.	Tha tuilleadh bheachdan cuideachail agad, cuir air adhart iad chun oifis agam.
They were neither good nor bad.	Cha robh iad idir math no olc.
At a certain level, music is music.	Aig ìre shònraichte, is e ceòl ceòl.
I felt a loss.	Bha mi a’ faireachdainn mothachadh air call.
He knows what is hidden and obvious.	Tha e eòlach air na tha falaichte agus follaiseach.
We were going to do the opposite.	Bha sinn a’ dol a dhèanamh a h-aghaidh an ath rud.
I did everything I could to get attention.	Rinn mi a h-uile rud a bha nam chomas airson aire a chosnadh.
Standing up for a reason.	A’ seasamh ri adhbhar.
They just need more resources.	Feumaidh iad dìreach barrachd ghoireasan.
Younger girls do the same.	Tha nigheanan nas òige a 'dèanamh an aon rud.
Looking forward to seeing it grow.	A’ coimhead air adhart ri bhith ga fhaicinn a’ fàs.
He thought that was possible.	Bha e den bheachd gun gabhadh sin a dhèanamh.
On his desk.	Air an deasg aige.
I do not fully understand why this is true.	Chan eil mi buileach a’ tuigsinn carson a tha seo fìor.
But we had to.	Ach bha againn ri.
Don't worry about that.	Na cuir dragh ort fhèin mu dheidhinn sin.
Reduce them back to the starting position.	Lùghdaich iad air ais chun t-suidheachadh tòiseachaidh.
The purpose of the leave has not been made public.	Cha deach adhbhar na fòrladh fhoillseachadh gu poblach.
She was smooth.	Bha i rèidh.
If you fight with them, you will get nothing, and you will become dirty.	Ma shabaid tu riutha, chan fhaigh thu dad, agus bidh thu salach.
Let us take us back for just a second.	Leig leam ar toirt air ais airson dìreach diog.
That could happen tomorrow.	A dh’ fhaodadh tachairt a-màireach.
You spend the whole trip home without saying a word.	Bidh thu a’ caitheamh an turas gu lèir dhachaigh gun fhacal a ràdh.
But much remains unclear.	Ach tha mòran fhathast neo-shoilleir.
It's not done.	Chan eil e air a dhèanamh.
In this case, it was a house.	Anns a 'chùis seo, b' e taigh a bh 'ann.
The eyes are dark brown.	Tha na sùilean dorcha donn.
I have learned that about myself.	Tha mi air sin ionnsachadh mum dheidhinn fhìn.
You will have moved on.	Bidh thu air gluasad air adhart.
It's not hard.	Chan eil e doirbh.
He tried to remember what she looked like.	Dh’fheuch e ri cuimhneachadh cò ris a bha i coltach.
And one minute to write an answer.	Agus aon mhionaid airson freagairt a sgrìobhadh.
You could immediately say that he worked in a bank.	Dh’ fhaodadh tu innse sa bhad gun robh e ag obair ann am banca.
There is simply too much of it.	Gu sìmplidh tha cus dheth ann.
These are the rules.	Is iad sin na riaghailtean.
Build it.	Tog air.
I did not understand the value here.	Cha do thuig mi luach an seo.
Getting them to do his bad job.	A’ toirt orra an droch obair aige a dhèanamh.
He was able to correct it in minutes.	Bha e comasach dha a cheartachadh ann am mionaidean.
As sure as the effort goes, so sure it will not fail.	Cho cinnteach mar a thèid an oidhirp a dhèanamh, cho cinnteach nach fàillig i.
We should be easy to see.	Bu chòir dhuinn a bhith furasta fhaicinn.
There was no wind, no movement.	Cha robh gaoth ann, cha robh gluasad ann.
Not that he could ask.	Chan e gum faodadh e faighneachd.
An objector is not such a party.	Chan e pàrtaidh mar sin a th’ ann an neach-gearain.
In my case they will be the same.	Anns a 'chùis agam bidh iad an aon uiread.
I do not know where the time has gone.	Chan eil fios agam càite an deach an ùine.
All other lines are long lines.	Tha a h-uile loidhne eile nan loidhnichean fada.
This is a great call for this great group.	Is e gairm mòr a tha seo airson a’ bhuidheann sgoinneil seo.
Nothing else should matter.	Cha bu chòir dad sam bith eile a bhith gu diofar.
She knew now that she was one of them.	Bha fios aice a-nis gu robh i mar aon dhiubh.
They had no energy.	Cha robh an lùth aca.
So they are poor.	Mar sin tha iad bochd.
The house on the street caught fire.	Chaidh an taigh suas an t-sràid na theine.
I do not know whether or not.	Chan eil fios agam an robh no nach robh.
I did not want to go to his brother.	Cha robh mi airson a dhol gu a bhràthair.
They had eight children.	Bha ochdnar chloinne aca.
Now we see that this is not true.	A-nis tha sinn a 'faicinn nach eil seo fìor.
She got a job.	Fhuair i obair.
Board games, in particular, are of the highest culture.	Tha geamannan bùird, gu sònraichte, den chultar as àirde.
He could have won that way.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a bhuannachadh mar sin.
I have so many things to do, I breathe along the way.	Tha uimhir de rudan agam ri dhèanamh, bidh anail a’ faighinn air an t-slighe.
You shot at men for survival.	Loisg thu air fir airson a bhith beò.
Some things to talk about.	Cuid de rudan a tha airson bruidhinn mu dheidhinn.
Or two.	No dhà.
I think the trial judge was wrong here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh am britheamh deuchainn ceàrr an seo.
Soldiers were needed.	Bha feum air saighdearan.
We continued to do that.	Lean sinn oirnn a’ dèanamh sin.
We believe in learning by doing.	Tha sinn a’ creidsinn ann an ionnsachadh le bhith a’ dèanamh.
Maybe it looks good.	Is dòcha gu bheil e a’ nochdadh gu math.
Taken in the moments.	Air a ghabhail anns na h-amannan.
This one was a thousand times worse.	Bha am fear seo mìle uair na bu mhiosa.
Now he was very upset.	A-nis bha e gu math troimh-chèile.
We didn't stop until we were inside.	Cha do stad sinn gus an robh sinn a-staigh.
People who loved him, who believed that he would do good things.	Daoine aig an robh gràdh dha, a chreid gun dèanadh e rudan math.
Just an idea.	Dìreach beachd.
Keep the bones.	Cùm na cnàmhan.
He had been lucky.	Bha e air a bhith fortanach.
Nevertheless, the social value of quality outweighs its benefits and costs.	A dh'aindeoin sin, tha luach sòisealta càileachd a 'tionndadh air na buannachdan agus na cosgaisean aige.
It should not be rich or poor.	Cha bu chòir a bhith beairteach no bochd.
Boys, not men.	Balaich, chan e fir.
We kept the dogs in the car for sure.	Chùm sinn na coin anns a’ chàr gun teagamh.
I was among the participants.	Bha mi am measg nan com-pàirtichean.
Some of them look normal.	Tha cuid dhiubh a’ coimhead àbhaisteach.
And proper handling is the key.	Agus is e làimhseachadh ceart am prìomh rud.
Below are pictures of some of her work.	Gu h-ìosal tha dealbhan de chuid den obair aice.
There is power there.	Tha cumhachd ann an sin.
I'm still worried about that.	Tha dragh orm fhathast mu dheidhinn sin.
And you could have straight sex too.	Agus dh'fhaodadh gnè dhìreach a bhith agad cuideachd.
Now the doctor has to contact an insurance company directly.	A-nis feumaidh an dotair fios a chuir gu companaidh àrachais gu dìreach.
He was apparently trying to find a place to land.	Bha e coltach gu robh e a’ feuchainn ri àite a lorg airson tighinn air tìr.
If he intended to kill her, he would have done it.	Nam biodh e an dùil a marbhadh, bhiodh e air a dhèanamh.
But every move gets that.	Ach gheibh a h-uile gluasad sin.
I run to think.	Tha mi a 'ruith airson smaoineachadh.
The teachers are not very good.	Chan eil na tidsearan glè mhath.
Everything you do should be to make them happy.	Bu chòir a h-uile dad a nì thu a bhith gus an dèanamh toilichte.
She told me to sit there and she would be right back.	Thuirt i rium suidhe an sin agus bhiodh i ceart air ais.
I do not want to see it clarified.	Chan eil mi airson a faicinn a’ faighinn soilleir.
Shortly after she left, another woman took her place and stayed.	Goirid an dèidh dhi falbh, ghabh boireannach eile a h-àite agus dh'fhuirich i.
They were more beautiful then.	Bha iad nas bòidhche an uairsin.
It was weak, but welcome.	Bha e lag, ach fàilte.
It may be true but we cannot say the real reasons.	Is dòcha gu bheil e fìor ach chan urrainn dhuinn na fìor adhbharan a ràdh.
But some days.	Ach cuid de làithean.
I really don't feel like one.	Gu dearbh chan eil mi a 'faireachdainn mar aon.
The detail on the ground is very important.	Tha am mion-fhiosrachadh air an talamh gu math cudromach.
She does not identify with any particular religion.	Chan eil i ag aithneachadh le creideamh sònraichte sam bith.
His first shout was good, and his tone was normal.	Bha a chiad èigheach math, agus bha an tòn aige àbhaisteach.
She pulled up a city next to you.	Tharraing i suas cathair ri do thaobh.
Everything they were when they first met.	A h-uile rud a bha iad nuair a choinnich iad an toiseach.
They did not find anyone.	Cha do lorg iad duine.
But not his food.	Ach chan e a bhiadh.
To them it was a surprise and a surprise.	Dhaibhsan bha e na iongnadh agus na iongnadh.
He does not like them.	Cha toil leis iad.
Very good day.	Latha fìor mhath.
Take care of yourself.	Thoir an aire ort fhèin.
Dear,.	A bhàn, .
It was good to talk about the past again.	Bha e math a bhith a’ bruidhinn mun àm a dh’ fhalbh a-rithist.
Love has brought me great joy but it will take too much time.	Tha gaol air toileachas mòr a thoirt dhomh ach bheir e cus ùine.
Six cases had no confirmed causes.	Cha robh adhbharan dearbhte aig sia cùisean.
The light and sound was amazing.	Bha an solas agus an fhuaim iongantach.
He was happy to do so.	Bha e toilichte sin a dhèanamh.
She was wondering how it could be controlled.	Bha i a’ faighneachd ciamar a ghabhadh a riaghladh.
However, this is not usually measured directly.	Ach, mar as trice chan eil seo air a thomhas gu dìreach.
Well, at least every month.	Uill, co-dhiù a h-uile mìos.
The old thing that goes around is revolving around the climate.	Is e an t-seann rud a tha a 'dol timcheall a' tighinn timcheall a 'ghnàth-shìde.
She was bone dry.	Bha i cnàimh tioram.
They came with us instead.	Thàinig iad còmhla rinn na àite.
There are three steps.	Tha trì ceumannan ann.
You were the best parents.	Bha thu na pàrantan as fheàrr.
They came in handy once I can remember.	Chaidh iad gu feum aon uair is cuimhne leam.
Everything was out.	Bha a h-uile dad a-muigh.
Remove the ring.	Thoir air falbh an fhàinne.
By the time we got to bed.	Mun àm a shocraich sinn dhan leabaidh.
They had heard loud noises.	Bha iad air fuaimean àrda a chluinntinn gu h-àrd.
I hate this place, and I want to leave it.	Tha gràin agam air an àite seo, agus tha mi airson a fàgail.
Be aware of your breathing.	Bi mothachail air d' anail.
This played out several times.	Chluich seo a-mach grunn thursan.
No laws will be broken.	Cha tèid laghan sam bith a bhriseadh.
'decision to find production quickly.	' co-dhùnadh cinneasachadh a lorg gu luath.
And a good thing, too.	Agus rud math, cuideachd.
I will take a step back.	Gabhaidh mi ceum air ais.
I have to go to her.	Feumaidh mi a dhol thuice.
Magic has a right to be the only means to an end.	Tha còir aig draoidheachd a bhith dìreach mar mheadhan air crìoch.
And to really ask, there must be a real question to ask.	Agus airson faighneachd dha-rìribh, feumaidh fìor cheist a bhith ann ri faighneachd.
Okay, we'll take this one on a tour.	Ceart gu leòr, bheir sinn am fear seo air turas.
So he's hurt, but apparently he's still with us.	Mar sin tha e air a ghoirteachadh, ach a rèir choltais tha e fhathast còmhla rinn.
That was funny and well done.	Bha sin èibhinn agus air a dheagh dhèanamh.
I don’t see them as doing anything.	Chan eil mi gam faicinn mar rud sam bith a dhèanamh.
I do not remember what it is.	Chan eil cuimhne agam dè th’ ann.
If he lost her, he would not know what to do with himself.	Nan cailleadh e i, cha bhiodh fios aige dè a dhèanadh e leis fhèin.
Yes, the government has important jobs to do.	Tha, tha obraichean cudromach aig an riaghaltas ri dhèanamh.
But it's personal now.	Ach tha e pearsanta a-nis.
No need for a reason.	Chan eil feum air adhbhar.
I may have been hurt.	Is dòcha gun deach mo ghoirteachadh.
Like for comfort.	Coltach airson comhfhurtachd.
As it was.	Mar a bha.
She looked down a minute and then back up at him.	Choimhead i sìos mionaid agus an uairsin air ais suas air.
The results were similar to those in the previous study.	Bha na toraidhean coltach ris an fheadhainn anns an sgrùdadh roimhe.
It never passed quickly.	Cha deach e seachad gu sgiobalta a-riamh.
I could have done without this.	Dh'fhaodainn a bhith air a dhèanamh às aonais seo.
It has been an important part of the culture of the area.	Tha e air a bhith na phàirt chudromach de chultar na sgìre.
She can help us to fix everything.	Is urrainn dhi ar cuideachadh gus a h-uile càil a cheartachadh.
It starts from the man and his suffering.	Tha e a 'tòiseachadh bhon duine agus a fhulangas.
And nothing ends.	Agus chan eil dad a 'tighinn gu crìch.
But it will.	Ach bidh e.
Many women are so strong.	Tha mòran de bhoireannaich làidir mar sin.
It doesn't just apply to us.	Chan eil e dìreach a’ buntainn rinn.
Now he was alone.	A-nis bha e leis fhèin.
I read to him as we sat down.	Leugh mi dha nuair a shuidh sinn.
A was generally ‘accepting’.	Bha A mar as trice ‘gabhail ris’.
These tend to provide wet weather all year round.	Tha iad sin buailteach a bhith a’ toirt aimsir fhliuch fad na bliadhna.
I said, No, no more.	Thuirt mi, Chan eil, chan eil tuilleadh.
So now again to the question.	Mar sin a-nis a-rithist chun na ceist.
I'm a noisy person.	'S e duine fuaimneach a th' annam.
Or, you can choose classes just for fun.	No, faodaidh tu clasaichean a thaghadh dìreach airson spòrs.
I prefer to speak in person but it may be better on the phone.	Is fheàrr leam a bhith a’ bruidhinn gu pearsanta ach air a’ fòn is dòcha gum bi e nas fheàrr.
I can understand why she is saying that.	Tha mi a’ tuigsinn carson a tha i ag ràdh sin.
They're talking about me.	Is ann ormsa a tha iad a’ bruidhinn.
It seems to be some kind of explanation.	Tha e coltach gur e mìneachadh de sheòrsa air choreigin a th’ ann.
A young doctor was not doing what he really wanted to do.	Cha robh dotair òg a’ dèanamh na bha e dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh.
We want it to be available for a long time.	Tha sinn airson gum bi e ri fhaighinn airson ùine mhòr.
Three of the children were boys and nine were girls.	Bha triùir den chloinn nam balaich agus naoinear nan nigheanan.
The people had gone too far.	Bha na daoine air a dhol ro fhada.
You can't break us down.	Chan urrainn dhut ar briseadh sìos.
Sometimes it's true but sometimes it's the other way around.	Uaireannan tha e fìor ach uaireannan tha an taobh eile.
There was no heat in the neighborhood.	Cha robh teas anns a’ choimhearsnachd.
So we had to move.	Mar sin bha againn ri gluasad.
He didn't look at it, though.	Cha do choimhead e air, ge-tà.
Years ago this month.	Bliadhnaichean air ais air a’ mhìos seo.
Time is not a guide, really.	Chan eil stiùireadh aig ùine, dha-rìribh.
Nothing too big of an expectation, but still.	Chan eil dad ro mhòr an dùil, ach fhathast.
And we checked books every week.	Agus bha sinn a’ sgrùdadh leabhraichean a h-uile seachdain.
But she could use it.	Ach b’ urrainn dhi a chleachdadh.
Maybe it just works.	Is dòcha gu bheil e dìreach ag obair.
Because it was not.	Seach nach robh.
The long, wide street was empty.	Bha an t-sràid fhada, fharsaing falamh.
He asked if this was as bad as it could get.	Dh’fhaighnich e an robh seo cho dona ‘s a gheibheadh ​​e.
The statement spoke for itself.	Bhruidhinn an aithris air a shon fhèin.
I can't lose myself in what happened to him.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a chall anns na thachair dha.
A random sample table was used to select five schools.	Chaidh clàr sampall air thuaiream a chleachdadh gus còig sgoiltean a thaghadh.
So as not to try to please others, please myself.	Gus nach fheuch thu ri daoine eile a thoileachadh, mi fhìn a thoileachadh.
Just to clear my head.	Dìreach airson mo cheann a ghlanadh.
At first she ran to nothing but dead heads.	An toiseach ruith i gu rud sam bith ach cinn marbh.
And that it's better to be careful of it here.	Agus gu bheil e nas fheàrr a bhith faiceallach dheth an seo.
Enjoy this meal with a glass of your favorite drink.	Tlachd a ghabhail air a 'bhiadh seo le glainne den deoch as fheàrr leat.
They tried to make sense of what she was saying.	Dh’fheuch iad ri ciall a dhèanamh de na bha i ag ràdh.
I felt very young.	Bha mi a’ faireachdainn gu math òg.
In a good voice.	Ann an guth math.
At her, gone.	Aig i, air falbh.
It gave me an idea of ​​what's going on in the code.	Thug e beachd dhomh dè tha dol air adhart anns a’ chòd.
We are not trying to make a point.	Chan eil sinn a’ feuchainn ri puing a dhèanamh.
We usually had a common belief.	Mar as trice bha creideamh cumanta againn.
It scared him.	Chuir e an t-eagal air.
He likes to see it work.	Is toil leis a bhith ga fhaicinn ag obair.
To make it look like that other murder.	Gus am biodh e coltach ris a’ mhuirt eile sin.
It's weird, you know.	Tha e neònach, eil fhios agad.
I can't click on it anymore.	Chan urrainn dhomh briogadh air tuilleadh.
They drink and smoke, and live hard.	Bidh iad ag òl agus a’ smocadh, agus bidh iad beò gu cruaidh.
She finally finished and tried to bring it back to me.	Mu dheireadh chrìochnaich i agus dh'fheuch i ri a thoirt air ais thugam.
I hope you enjoyed that.	Tha mi an dòchas gun do chòrd sin ribh.
The world in which these children live.	An saoghal anns a bheil a’ chlann seo a’ fuireach.
Just really want to thank some people.	Dìreach dha-rìribh ag iarraidh taing a thoirt do chuid de dhaoine.
It certainly meant that.	Gu cinnteach bha e a’ ciallachadh sin.
You can do anything you want.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
Other people were expecting me too.	Bha dùil aig daoine eile riumsa cuideachd.
Some of it is new.	Tha cuid dheth ùr.
I want the full respect of man.	Tha mi ag iarraidh spèis iomlan an duine.
I laughed as we shot it.	Rinn mi gàire nuair a bha sinn ga losgadh.
But that did not last.	Ach cha do mhair sin.
It’s been made over the years, but it’s not easy.	Chaidh a dhèanamh thar nam bliadhnaichean, ach chan eil e furasta.
The number required for treatment was four.	B' e ceithir an àireamh a bha a dhìth airson leigheas.
I got there early.	Fhuair mi ann tràth.
Enough to tell a story about.	Gu leòr airson sgeulachd innse mu dheidhinn.
That's why he could find it.	Sin as coireach gum b 'urrainn dha a lorg.
After that they can do anything silly they want.	Às deidh sin faodaidh iad rud sam bith gòrach a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
We are so concerned.	Tha sinn fo uallach cho mòr.
Make sure you do not fall behind.	Dèan cinnteach nach tuit thu air chùl.
Of course, he was younger then.	Gun teagamh, bha e na b’ òige an uairsin.
We'll talk more about the technology a little later.	Bruidhnidh sinn barrachd mun teicneòlas beagan nas fhaide air adhart.
Various approaches have been followed to avoid this problem.	Chaidh diofar dhòighean-obrach a leantainn gus an duilgheadas seo a sheachnadh.
We buy in volume so we can sell at a low price.	Bidh sinn a’ ceannach ann an tomhas-lìonaidh gus an urrainn dhuinn reic aig prìs ìosal.
In a sense, being less is nothing.	Ann an seagh, tha a bhith nas lugha na dad.
It was a great relief.	Bha e na fhaochadh mòr.
You have to help me here.	Feumaidh tu mo chuideachadh an seo.
Of course it is, and you will begin to study it.	Gu dearbh tha e ann, agus tòisichidh tu ga sgrùdadh.
But there were no laws or even rules against it.	Ach cha robh laghan no eadhon riaghailtean na aghaidh.
Late diagnosis was generally higher among older age groups.	Bha breithneachadh anmoch sa chumantas nas àirde am measg bhuidhnean aoise nas sine.
A place my father had never been to before.	Àite nach tug m’ athair a-riamh mi roimhe.
I stand with him.	Tha mi a 'seasamh còmhla ris.
Great place for breakfast too.	Àite math airson bracaist cuideachd.
We do not know, of course, whether they left the country.	Chan eil fios againn, gu dearbh, an do dh'fhàg iad an dùthaich.
I could see that.	B’ urrainn dhomh sin fhaicinn.
No one paid any special attention.	Cha tug duine sam bith aire shònraichte.
I am very sorry, but that's what needs to be done now.	Tha mi gu math duilich, ach is e sin a dh'fheumar a dhèanamh a-nis.
His help has damaged this child.	Tha a chuideachadh air milleadh a dhèanamh air an leanabh seo.
It wasn't very public, really.	Cha robh e gu math poblach, dha-rìribh.
If they had known, they might have been relieved.	Nam biodh fios aca, bhiodh iad air faochadh fhaighinn, is dòcha.
The horse moved a little.	Ghluais an t-each beagan.
I will explain.	mìnichidh mi.
I was hoping it was the first one, though.	Bha mi an dòchas gur e a’ chiad fhear a bh’ ann, ge-tà.
These things were all around him in a world that never died.	Bha na rudan seo timcheall air ann an saoghal nach do bhàsaich a-riamh.
It's like a very large family.	Tha e coltach ri teaghlach glè mhòr.
Men's waste, stuff and effort.	Sgudal fir, stuth agus oidhirp.
You have a great day tomorrow.	Bidh latha mòr agaibh a-màireach.
You should no longer have this problem at the end of the day.	Cha bu chòir an duilgheadas seo a bhith agad tuilleadh aig deireadh an latha an-diugh.
That's my concern.	Sin mo dhragh.
He is our current lead.	Is esan ar prìomh stiùir an-dràsta.
This did not go as planned.	Cha robh seo a’ dol buileach mar a bha dùil aige.
The milk turned my mind.	Thionndaidh am bainne nam inntinn.
He thought bones could be broken.	Bha e den bheachd gum faodadh cnàmhan a bhith briste.
Just trying to make sure we get these guys free.	Dìreach a’ feuchainn ri dèanamh cinnteach gun saor sinn na balaich sin.
And for sure, this couple is not the same in the book's treatment.	Agus gu cinnteach, chan eil a’ chàraid seo co-ionann ann an làimhseachadh san leabhar.
This is very simple to do.	Tha seo gu math sìmplidh a dhèanamh.
My mother worked.	Bha mo mhàthair ag obair.
I never wanted anything more.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh dad tuilleadh.
Once they are locked away, we must free them.	Nuair a tha iad glaiste air falbh, feumaidh sinn an saoradh.
He took me out.	Thug e a-mach mi.
If it's the next time.	Ma tha an ath thuras ann.
They said it would not help.	Thuirt iad nach cuidich e.
I feel at the top of the world.	Tha mi a’ faireachdainn air mullach an t-saoghail.
Let it be less of it.	Leig leis gum bi nas lugha dheth.
So there you have it.	Mar sin sin agad aig.
Let's get on the road very quickly.	Rachamaid air an rathad gu math sgiobalta.
None of these things.	Chan eil gin de na rudan seo.
It was a small boat.	’S e bàta beag a bh’ ann.
Look no further.	Na bi a’ coimhead nas fhaide.
Our daughter needs you.	Feumaidh an nighean againn thu.
There would be new reasons for taking the other side.	Bhiodh adhbharan ùra ann airson gabhail air an taobh eile.
Maybe it had something to do with the water.	Is dòcha gu robh rudeigin aige ri dhèanamh ris an uisge.
Some are faster with multiple tables within a single source.	Tha cuid nas luaithe le grunn chlàran taobh a-staigh aon stòr.
Just forget you ever had them.	Dìreach dìochuimhnich gu robh iad a-riamh agad.
After moving on for a year, they found a moment of happiness again.	Às deidh dhaibh gluasad air adhart airson bliadhna, lorg iad mionaid de thoileachas a-rithist.
I can send you one if you like.	Is urrainn dhomh fear a chuir thugad ma thogras tu.
As rich as fuck, for one.	Mar a tha e beairteach mar fuck, airson aon.
My body was different.	Bha mo chorp eadar-dhealaichte.
You do not forget.	Chan eil thu a 'dìochuimhneachadh.
Being a human being is ten miles to make a mistake.	Is e a bhith nad dhuine deich mìle mearachd a dhèanamh.
Time is short.	Tha an ùine goirid.
I've been looking at you two for a while now.	Tha mi air a bhith a’ coimhead ort dithis airson greis a-nis.
How good it is to be human.	Dè cho math 'sa tha e a bhith daonna.
I wonder if she's considered anyone but herself.	Tha e a’ cur iongnadh orm an do bheachdaich i air duine ach i fhèin.
He has it.	Tha e aige.
Doing your job.	A’ dèanamh an obair agad.
That's why the option is basically off.	Sin as coireach gu bheil an roghainn dheth gu bunaiteach.
However, the problem does not seem to be so simple.	Ach, tha coltas nach eil an duilgheadas cho sìmplidh.
Just order them.	Dìreach òrdachadh dhaibh.
There were flowers everywhere.	Bha flùraichean anns gach àite.
Share with us your funny experiences.	Roinn dhuinn na h-eòlasan èibhinn agad.
It's a little late to think about that.	Tha e rud beag fadalach smaoineachadh air sin.
I do not know if he knew this.	Chan eil fhios 'am an robh fios aige air seo.
I set goals for this spring.	Shuidhich mi amasan airson an earrach seo.
No doubt he was happy to be with her.	Gun teagamh bha e toilichte a bhith còmhla rithe.
But that is hardly the question.	Ach cha mhòr gur e sin a’ cheist.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig air adhart, thoir d’ inntinn dheth.
So many beautiful things.	Uiread de rudan breagha.
All women received appropriate pain management.	Fhuair a h-uile boireannach stiùireadh pian iomchaidh.
It may never have been created again.	Is dòcha nach deach a chruthachadh a-riamh nas motha.
He quickly found out he was.	Fhuair e a-mach gu sgiobalta gu robh e.
There are various ways in which you can use this tool.	Tha diofar dhòighean ann air an urrainn dhut an inneal seo a chleachdadh.
We talked a bit over video on our phone call.	Bhruidhinn sinn beagan air bhidio air a’ ghairm fòn againn.
I was worried if we had enough food.	Bha dragh orm nam biodh biadh gu leòr againn.
They would look for both, but not forever.	Bhiodh iad a’ lorg na dhà ach chan ann gu bràth.
It is small but quiet.	Tha e beag ach sàmhach.
He kills the people for money.	Tha e a’ marbhadh nan daoine airson airgead.
She was not in a private room.	Cha robh i ann an seòmar prìobhaideach.
They started laughing.	Thòisich iad ri gàire.
It took another minute to respond.	Thug e mionaid eile airson freagairt.
I need something beyond that though.	Tha feum agam air rudeigin nas fhaide na sin ge-tà.
But poor little boy.	Ach gille beag bochd.
They do not usually provide active control of the power signal line.	Mar as trice cha bhith iad a’ toirt seachad smachd gnìomhach air loidhne chomharran cumhachd.
For this reason, we repeated our analyzes several times to be certain.	Air an adhbhar sin, rinn sinn a-rithist ar mion-sgrùdaidhean grunn thursan gus a bhith cinnteach.
I did not.	Cha robh mi.
The world is moving on.	Tha an saoghal a’ gluasad air adhart.
At one time, they sold them in any gun shop.	Aig aon àm, bha iad gan reic ann am bùth ghunnaichean sam bith.
If he doesn't break the glass, she has to break it.	Mura bris e an glainne, feumaidh i a bhriseadh.
I had no idea what he was talking about.	Cha robh fios agam dè bha e a’ bruidhinn.
Cool man.	Fear fionnar.
To tell people who we are and what we are about.	Gus innse do dhaoine cò sinn agus cò mu dheidhinn a tha sinn.
It could have been a shock.	Is dòcha gur e clisgeadh a bh’ ann.
Data from selected cases will be displayed.	Thèid dàta bho chùisean taghte a thaisbeanadh.
He is a man now.	Tha e na dhuine a-nis.
She ran out of the room.	Ruith i a-mach às an t-seòmar.
I told him everything.	Dh'innis mi a h-uile dad dha.
I just push everyone away for a reason.	Bidh mi a’ putadh a h-uile duine air falbh gu adhbhar.
Look at that money.	Seall air an airgead sin.
You may have thought they were on fire.	Is dòcha gu robh thu a’ smaoineachadh gu robh iad nan teine.
How you dress is how you dress.	Is e mar a nì thu aodach mar a nì thu.
Once you have made your choice, stay with your shit.	Às deidh dhut do roghainn a dhèanamh, fuirich le do shit.
So we had to help ourselves to food.	Mar sin bha againn ri sinn fhèin a chuideachadh gu biadh.
So the news spread.	Mar sin sgaoil an naidheachd.
He didn't really want to talk to the police right now.	Cha robh e gu mòr airson bruidhinn ris na poileis an-dràsta.
You are like my brother.	Tha thu coltach ri mo bhràthair.
I can't do this anymore.	Chan urrainn dhomh seo a dhèanamh tuilleadh.
That was out.	Bha sin a-muigh.
Meet in the garden car park.	Coinnich ann am pàirc chàraichean a’ ghàrraidh.
And they are often right to point out problems.	Agus gu tric tha iad ceart airson duilgheadasan a chomharrachadh.
He could not speak.	Cha b' urrainn dha bruidhinn.
This does not increase the price of the product you order.	Cha bhith seo ag àrdachadh prìs an toraidh a dh’ òrduicheas tu.
I did not like the clarity of the last post.	Cha bu toil leam cho soilleir sa bha am post mu dheireadh.
I can't go on in the old way.	Chan urrainn dhomh a dhol air adhart anns an t-seann chleachdadh.
That was the signal.	B’ e sin an comharra.
It has no boundaries.	Chan eil crìochan aige.
I'll tell her what you said.	Innsidh mi dhi na thuirt thu.
He often does this for a reason.	Gu math tric bidh e a 'dèanamh seo air adhbhar.
She stopped and looked at me.	Stad i agus choimhead i orm.
Faith is proven by its results.	Tha creideamh air a dhearbhadh leis na toraidhean aige.
He never knew her real name.	Cha robh e a-riamh eòlach air an fhìor ainm aice.
For ten weeks.	Airson deich seachdainean.
We're running late.	Tha sinn a’ ruith fadalach mar a tha e.
It has been running very smoothly.	Tha e air a bhith a’ ruith gu math rèidh.
So you applied for a mission for it.	Mar sin, chuir thu a-steach misean air a shon.
I was feeling tired too.	Bha mi a’ faireachdainn sgìth cuideachd.
She could feel the edge coming back.	Dh'fhaodadh i a bhith a 'faireachdainn an oir a' tighinn air ais.
The answer must be within those pages somewhere.	Feumaidh am freagairt a bhith taobh a-staigh nan duilleagan sin am badeigin.
You need to get away from your computer for a while.	Feumaidh tu faighinn air falbh bhon choimpiutair agad airson greis.
Torture! 	Cràdh!
the pain is nothing.	chan eil am pian dad.
And so she did.	Agus mar sin rinn i.
She did not know how to read or write.	Cha robh fios aice ciamar a leughas i no a sgrìobhas i.
On success, the target ends.	Air soirbheachas, thig a’ bhuaidh gu crìch air an targaid.
What is causing this?	Dè tha ag adhbhrachadh seo ?.
Nobody likes the idea that they have to make those difficult decisions.	Chan eil duine dèidheil air a’ bheachd gum feum iad na co-dhùnaidhean duilich sin a dhèanamh.
See code below.	Faic an còd gu h-ìosal.
So every family has to work hard to print more money.	Mar sin feumaidh gach teaghlach a bhith ag obair gu cruaidh gus barrachd airgid a chlò-bhualadh.
It will be okay, of course.	Bidh e ceart gu leòr, gu dearbh.
Thanks in advance.	Taing ro-làimh.
There was just no pressure on the middle.	Cha robh ach cuideam sam bith air a 'mheadhan.
And then we started talking to people about it.	Agus an uairsin thòisich sinn a’ bruidhinn ri daoine mu dheidhinn.
But time is running out.	Ach tha ùine a’ ruith a-mach.
In this place.	Anns an àite seo.
It was great to be back in action.	Bha e math a bhith air ais ann an gnìomh.
It was not the same.	Cha robh e mar an ceudna.
He never wanted to mix it inside.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh a mheasgachadh a-staigh.
Rest in your beautiful soul in peace.	Gabh fois do d’anam àillidh ann an sìth.
The exact purpose of this type of behavior is unknown.	Chan eil fios cinnteach carson a tha an seòrsa giùlan seo.
People come and go.	Bidh daoine a’ tighinn agus a’ falbh.
They had work to do.	Bha obair aca ri dhèanamh.
For the last two years.	Airson an dà bhliadhna mu dheireadh.
If anyone asked, she gave a different name each time.	Ma dh'fhaighnich duine, thug i ainm eadar-dhealaichte gach turas.
He looked back at the front door.	Sheall e air ais air an doras aghaidh.
We fight with fire.	Bidh sinn a 'sabaid le teine.
They make it look real.	Bidh iad ga dhèanamh a’ coimhead fìor.
Here are her people.	Seo na daoine aice.
Few reports have reported this situation.	Is e glè bheag de dh'aithisgean a thug cunntas air an t-suidheachadh seo.
It did, however, open some very special doors for me.	Dh’ fhosgail e dorsan gu math sònraichte dhomh ge-tà.
I had a good time here.	Bha deagh àm agam an seo.
He put a hand on my shoulder.	Chuir e làmh air mo ghualainn.
Even the house lights were switched on at that time.	Chaidh eadhon na solais taighe a chuir air aig an àm sin.
She needed it to be real.	Bha feum aice air airson a bhith fìor.
This decision was supported by the following comments.	Chaidh taic a thoirt don cho-dhùnadh seo leis na beachdan a leanas.
I hadn’t thought about that for years.	Cha robh mi air smaoineachadh air sin airson bliadhnaichean.
When they win, it's fun.	Nuair a bhuannaicheas iad, tha e spòrsail.
He went with him.	Chaidh e còmhla ris.
Waiting for their services.	A’ feitheamh gus na seirbheisean aca fhaighinn.
I stopped at the side of the road and opened it.	Stad mi air taobh an rathaid agus fosgail e.
Instead, use it as an input to the app.	An àite sin, cleachd e mar chur-a-steach don aplacaid.
He knew that sleep was now impossible, and he wanted to think.	Bha fios aige gu robh cadal a-nis eu-comasach, agus bha e airson smaoineachadh.
He was always trying to remember too much.	Bha e a’ feuchainn ri cus a chuimhneachadh aig àm sam bith.
The gift card was of a very poor quality.	Bha càileachd fìor dhroch chàileachd aig a’ chairt tiodhlac.
I wanted to have a baby.	Bha mi airson leanabh a bhith agam.
And let me add to what your question is.	Agus leig dhomh cuir ris na tha do cheist.
My father was one of those people.	Bha m’ athair am measg nan daoine sin.
They will follow him as a guide.	Leanaidh iad e mar fhear-iùil.
As she first puts it.	Mar a chuireas i an toiseach i.
Clear, and angry.	Soilleir, agus feargach.
Outside the hall is a seating area.	Taobh a-muigh an talla tha àite suidhe.
We could not find a direct link.	Cha b’ urrainn dhuinn ceangal dìreach fhaighinn.
It was so silly of me.	Bha e cho gòrach rium.
He told me that, more than once.	Dh’innis e sin dhomh, barrachd air aon uair.
I should have helped you.	Bha còir agam do chuideachadh.
He was still more beautiful than the woman.	Bha e fhathast na bu bhrèagha na am boireannach.
Things are looking up.	Tha cùisean a’ coimhead suas.
They won't take long.	Cha toir iad fada.
Our hands were closed to them.	Bha ar làmhan dùinte dhaibh.
I hope to see you at the shop again soon.	Tha mi an dòchas gum faic sinn sibh aig a' bhùth a-rithist a dh'aithghearr.
Maybe it should be that way.	Is dòcha gum bu chòir dha a bhith mar sin.
Just two or three very good.	Dìreach dhà no trì fìor mhath.
Do not cheat.	Dèan meallta sam bith.
Our parents finally introduced.	Thug ar pàrantan a-steach mu dheireadh.
I could not draw a hotel.	Cha b’ urrainn dhomh dealbh a dhèanamh de thaigh-òsta.
They are often useful.	Gu math tric tha iad feumail.
Go for it.	Rach air a shon.
This list can be ordered in different ways.	Faodar an liosta seo òrdachadh ann an diofar dhòighean.
It was so impossible.	Bha e cho eu-comasach.
We know you are going to win in the end.	Tha fios againn gu bheil thu gu bhith a’ buannachadh aig a’ cheann thall.
He had taken that first step.	Bha e air a’ chiad cheum sin a ghabhail.
I'm just sad.	Tha mi dìreach brònach.
Something that did not.	Rud nach do rinn.
These resources will be immediately available to the data stream.	Bidh na goireasan sin rim faighinn sa bhad don t-sruth dàta.
I want to say thank you.	Tha mi airson taing a ràdh.
That would be criminal.	Bhiodh sin eucorach.
Then he returned home.	An uairsin thill e dhachaigh.
It was too funny not to photograph it.	Bha e ro èibhinn gun a bhith a’ togail dealbh dheth.
He saw a bright future for me.	Chunnaic e àm ri teachd soilleir dhomh.
With the processes involved in building a world out of another world.	Leis na pròiseasan a tha an lùib a bhith a’ togail saoghal a-mach à saoghal eile.
It works so far.	Tha e ag obair gu ruige seo.
Be warm, kind, and truthful.	Bi blàth, caoimhneil, agus fìrinn.
Although he never came to see it.	Ged nach tàinig e a-riamh ga fhaicinn.
It was intended to go between his arm and his straight leg.	Bhathar an dùil a dhol eadar a ghàirdean agus a chas dhìreach.
These last days are long and full of hard work.	Tha na làithean mu dheireadh seo fada agus làn obair chruaidh.
But he did not like it.	Ach cha do chòrd e ris.
We call that the critical age.	Canaidh sinn sin an aois èiginneach.
Her main concern was education.	B’ e foghlam an dragh a bu mhotha a bha oirre.
You do not let your emotions control you.	Cha leig thu le do fhaireachdainnean do riaghladh.
Nothing is the same now.	Chan eil dad mar an ceudna a-nis.
Then I added salt and water.	An uairsin chuir mi salann agus uisge ris.
Divide it into several ways.	Roinn e ann an grunn dhòighean.
Nowhere is his home.	Chan eil àite sam bith na dhachaigh.
We find comfort in physical contact and it makes us happy.	Bidh sinn a’ faighinn comhfhurtachd bho chonaltradh corporra agus bidh e gar dèanamh toilichte.
It's time for you to go to bed.	Tha an t-àm ann dhut a dhol dhan leabaidh.
Rose was leaving.	Bha Rose ga fàgail.
Cut out the video again.	A ' bhidio a ghearradh a-rithist.
I moved over to the door and tried my hand.	Ghluais mi a-null chun an dorais agus dh’ fheuch mi an làmh.
I’ve been thinking and thinking, lying here.	Tha mi air a bhith a 'smaoineachadh agus a' smaoineachadh, a 'laighe an seo.
So she used her own camera and her own lights.	Mar sin chleachd i a camara fhèin agus na solais aice fhèin.
This is your group.	Is e seo do bhuidheann.
The story just happened to grow.	Thachair an sgeulachd dìreach a’ fàs.
That's the way it is today.	Mar sin agus a-mhàin mar sin a sheasas a’ cheist an-diugh.
Their songs need to be heard in that setting.	Feumaidh na h-òrain aca a bhith air an cluinntinn san t-suidheachadh sin.
It made her laugh.	Thug e oirre gàire a dhèanamh.
He had no son.	Cha robh mac aige.
I can never fail again.	Chan urrainn dhomh fàiligeadh a-rithist.
If you are good at it, most of these decisions will come right.	Ma tha thu fìor mhath, bidh a’ mhòr-chuid de na co-dhùnaidhean sin ceart.
I had a lot of fun working with him.	Bha tòrr spòrs agam a bhith ag obair còmhla ris.
Adoption was born.	Rugadh gabhail ris.
It is not an offense to tell the truth.	Chan e eucoir a th’ ann a bhith a’ toirt dhuinn an fhìrinn.
I used myself to try.	Chleachd mi mi fhìn airson feuchainn.
Most of these findings are consistent with the current study.	Tha a’ mhòr-chuid de na toraidhean sin co-chòrdail ris an sgrùdadh làithreach.
You have to go into the police station across the street.	Feumaidh tu a dhol a-steach don stèisean poileis tarsainn na sràide.
That move has been implemented.	Tha an gluasad sin air a bhuileachadh.
Only one instance should be running at a time.	Cha bu chòir ach aon eisimpleir a bhith a 'ruith aig an aon àm.
It keeps me and my friends coming back for your special treatments.	Bidh e gam chumail fhèin agus mo charaidean a’ tighinn air ais airson na leigheasan sònraichte agad.
But this is my father's house, she thought.	Ach seo taigh m’ athar, smaoinich i.
I will not let that happen to me.	Cha leig mi le sin tachairt dhomh.
You may want to see it before you leave.	Is dòcha gum bu mhath leat a faicinn mus fhalbh thu.
That’s why it wasn’t close.	Sin as coireach nach robh e faisg.
But we did.	Ach rinn sinn.
There was no word yet.	Cha robh facal ann fhathast.
My father had a car.	Bha càr aig m’ athair.
I got this one after the crash.	Fhuair mi am fear seo às deidh an tubaist.
It's only natural, because you are my son.	Chan eil e ach nàdarra, oir is tu mo mhac.
I want to talk about you.	Tha mi airson bruidhinn mu do dheidhinn.
This one was a good idea.	Bha am fear seo na dheagh smaoineachadh.
For our focus and purpose it is clear.	Airson ar fòcas agus adhbhar tha e soilleir.
Killing them, however, will.	Le bhith gam marbhadh, ge-tà, bidh.
Do not write anything for a week.	Na sgrìobh dad airson seachdain.
It is known that work is needed.	Tha fios gu bheil feum air obair.
Because it's totally the opposite.	Oir tha e gu tur an aghaidh.
Eventually they had enough.	Mu dheireadh bha gu leòr aca.
I'm not going out like this, not here.	Chan eil mi a’ dol a-mach mar seo, chan ann an seo.
Pure and simple facts about my mother.	Fìrinnean fìor-ghlan agus sìmplidh mu mo mhàthair.
And yet he was alive.	Agus fhathast bha e beò.
You make me a better person.	Tha thu gam dhèanamh na dhuine nas fheàrr.
And he's just starting to look hurt.	Agus tha e a’ tòiseachadh a’ coimhead air a ghoirteachadh.
Watching her shoot her last group, see a very natural look.	A 'coimhead oirre a' losgadh a 'bhuidheann mu dheireadh aice, faic coltas fìor nàdarra.
The whole place seemed to be left as it is.	Bha e coltach gu robh an t-àite gu lèir mar gum biodh e air fhàgail mar a tha.
Thank you to everyone who supported me.	Tapadh leibh don a h-uile duine a thug taic dhomh.
That's where research comes in.	Sin far a bheil rannsachadh a’ tighinn a-steach.
The results were reported as positive or negative.	Chaidh aithris gu robh na toraidhean adhartach no àicheil.
A second player can participate in the game.	Faodaidh dàrna cluicheadair pàirt a ghabhail sa gheama.
She moved slowly.	Ghluais i gu slaodach.
He told them what to hope for and what to fear.	Dh'innis e dhaibh dè a bu chòir a bhith an dòchas agus dè a bhiodh eagal orra.
I followed him to his desk.	Lean mi e chun an deasg aige.
We are back in bed.	Tha sinn air ais anns an leabaidh.
Divide the group into two.	Roinn am buidheann ann an dà.
In this case, they are one and the same.	Anns a 'chùis seo, tha iad aon agus an aon rud.
He took care of the car and everything else.	Thug e an aire don chàr agus a h-uile càil eile.
It would do you more harm than good.	Bheireadh e barrachd dochann dhut na cuidichidh e thu.
Data protection seems to be the biggest problem.	Tha e coltach gur e dìon dàta an duilgheadas as motha.
It has become something they look forward to every day after school.	Tha e air a thighinn gu bhith na rud air a bheil iad a’ coimhead air adhart ris a h-uile latha às deidh na sgoile.
Especially for saving every month you made about every company.	Gu sònraichte airson a shàbhaladh gach mìos a rinn thu mu gach companaidh.
Also, he may have a hard time saying no.	Cuideachd, is dòcha gu bheil ùine chruaidh aige ag ràdh nach eil.
Better life, easier, longer life.	Beatha nas fheàrr, nas fhasa, nas fhaide.
And it will remain so for another six years.	Agus mairidh e mar sin airson sia bliadhna eile.
There are many interesting moments in this song.	Tha tòrr amannan inntinneach anns an òran seo.
I don't think your father really cared about going there.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tug d’ athair cus cudrom air a dhol ann.
Not by subject.	Chan ann leis a’ chuspair.
A hot day like this, my dear brothers.	Latha teth mar seo, mo bhràithrean anam.
Every community has leaders.	Tha stiùirichean aig a h-uile coimhearsnachd.
Running this style has been a success.	Tha ruith an stoidhle seo air a bhith soirbheachail.
He needs to realize something is wrong.	Feumaidh e mothachadh a dhèanamh air rudeigin ceàrr.
Now that has happened.	A-nis tha sin air tachairt.
Come on, boy come close even now.	Thig, thig am balach faisg air eadhon a-nis.
The car had to come here, the road ended here.	Dh’fheumadh an càr a bhith a’ tighinn an seo, thàinig an rathad gu crìch an seo.
Certainly these staff knew that.	Gu cinnteach bha fios aig an luchd-obrach seo air sin.
You are not so important.	Chan eil thu cho cudromach.
Just cut off the head and put it on another plate.	Dìreach gearraich dheth an ceann agus cuir air truinnsear eile e.
And then read it slowly.	Agus an uairsin leugh e gu slaodach.
It's not that bad.	Chan eil e cho dona sin.
Very easy to get there as they said.	Gu math furasta faighinn ann mar a thuirt iad.
Other than that the line up was crazy.	A bharrachd air an sin bha an loidhne suas craicte.
If we get that much it will be great.	Ma gheibh sinn na h-uimhir sin bidh e sgoinneil.
It would be great if he were alive.	Bhiodh e math nam biodh e beò.
Here is the secret of power.	Seo an dìomhair mu chumhachd.
That's really nice to me.	Tha sin gu math snog leam.
It is lost in history, never to be returned.	Tha e air chall ann an eachdraidh, gun a bhith air a thilleadh.
Your mother has just been killed.	Tha do mhàthair dìreach air a marbhadh.
That is the pattern.	Is e sin am pàtran.
It never meant, it was an accident.	Cha robh e a-riamh a 'ciallachadh, b' e tubaist a bh 'ann.
It was just getting bigger and stronger.	Bha e dìreach a’ fàs nas motha agus nas làidire.
At first it was one.	An toiseach bha e aon.
He went back and stood in front of the bathroom door.	Chaidh e air ais agus sheas e air beulaibh doras an taigh-ionnlaid.
Space areas will be removed after the use of additional stream.	Thèid raointean àite a thoirt air falbh às deidh an cleachdadh de shruth a bharrachd.
We are friends forever.	Tha sinn nar caraidean gu bràth.
I have two questions.	Tha dà cheist agam.
He may have dropped the phone.	Is dòcha gun do leig e sìos am fòn.
My fight is gone.	Dh' fhalbh mo shabaid.
All he had to do was sign it.	Cha robh aige ach ainm a chuir ris.
I am at least.	Tha mi co-dhiù.
If you did not want to fall asleep, you did not have to.	Mura robh thu airson tuiteam na chadal, cha robh agad ri sin a dhèanamh.
Two broken legs.	Dà chasan briste.
That’s when you have to make money working hard for you.	Sin nuair a dh'fheumas tu airgead a dhèanamh ag obair cruaidh dhut.
Simply put, every song in this movie works.	Gu sìmplidh, tha a h-uile òran san fhilm seo ag obair.
Which is not quite right.	Dè nach eil buileach ceart.
I really like that fight.	Is fìor thoil leam an sabaid sin.
He should have kept quiet.	Bha còir aige fuireach sàmhach.
I shouldn’t keep you cold, anymore.	Cha bu chòir dhomh do chumail fuar, tuilleadh.
These people could have provided valuable insights into my experience.	Dh’ fhaodadh na daoine sin a bhith air fiosrachadh luachmhor a thoirt seachad mu na thachair dhomh.
Then he realized what it was.	An uairsin thuig e dè a bh’ ann.
Look at those weird eyes.	Seall air na sùilean neònach sin.
Yes, there is nothing to worry about.	Tha, chan eil dad ri dragh.
There are three types.	Tha trì seòrsaichean ann.
The future was dark, but things turned around.	Bha an àm ri teachd dorcha, ach thionndaidh cùisean timcheall.
Your mother also has a business head.	Tha ceann gnìomhachais aig do mhàthair cuideachd.
Testing behavior, she told herself.	A 'dèanamh deuchainn air giùlan, thuirt i rithe fhèin.
I'm writing a book right now.	Tha mi a’ sgrìobhadh leabhar an-dràsta.
Someone threw the ball up.	Thilg cuideigin am ball suas.
She can take care of herself.	Faodaidh i cùram a ghabhail dhi fhèin.
I may miss her again.	Is dòcha gun caill mi i a-rithist.
Throughout life, you will understand what people are all about.	Tro bheatha, tuigidh tu cò mu dheidhinn a tha daoine.
I really need a little help.	Tha fìor fheum agam air beagan cuideachaidh.
What to do with it.	Dè a dhèanamh leis.
This seems to be the right answer.	Tha e coltach gur e seo am freagairt ceart.
His eyes locked with mine.	A shùilean glaiste leamsa.
That is clear without a doubt.	Tha sin soilleir gun teagamh.
You will never win.	Cha bhuannaich thu gu bràth.
Further research on these aspects is needed.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean air na taobhan sin.
Growing short.	A 'fàs goirid.
Make sure you give your dog water and food.	Feuch an toir thu uisge agus biadh dha do chù.
You want to save web pages, for example.	Tha thu airson duilleagan-lìn a shàbhaladh, mar eisimpleir.
A lot of people really hit me about it.	Tha tòrr dhaoine air mo bhualadh gu fìor mu dheidhinn.
Eventually the band parted.	Mu dheireadh dhealaich an còmhlan.
There would be no turning back.	Cha bhiodh tionndadh air ais.
He was right about the time.	Bha e ceart mun àm.
My mother is making progress.	Tha mo mhàthair a’ dèanamh adhartas.
But progress is slow.	Ach tha adhartas slaodach.
However, the results turned out very badly.	Ach, thionndaidh na toraidhean a-mach gu math dona.
To have fun with it.	Gus spòrs a bhith agad leis.
It did not matter if he knew the men.	Cha robh e gu diofar an robh e eòlach air na fir.
It seems that there are only parts left.	Tha e coltach nach eil pàirtean air fhàgail ach mo phàirt.
No significant differences were found in this regard between other groups.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg a thaobh seo eadar buidhnean eile.
He is the type of man they are.	Is e an seòrsa duine aca.
It goes a long way.	Tha e a’ dol fada.
Her big hand was still covered in blood.	Bha a làmh mhòr fhathast còmhdaichte le fuil.
That was the last thing they wanted.	B’ e sin an rud mu dheireadh a bha a dhìth orra.
This particular combination seems to work.	Tha e coltach gu bheil am measgachadh sònraichte seo ag obair.
Or ten or whatever you want.	No deich no ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
I know for a fact that she burned him before she died.	Tha fios agam le fìrinn gun do loisg i e mus do bhàsaich i.
It didn't run.	Cha robh e a’ ruith.
This is easier said than done, unfortunately.	Tha seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh, gu mì-fhortanach.
There was never anything, though.	Cha robh dad a-riamh ann, ge-tà.
It's an amazing site.	Is e làrach iongantach a th’ ann.
The effects of size are excluded, and both are important.	Na buaidhean meud a tha air an dùnadh a-mach, agus tha an dà chuid cudromach.
Take it with you tomorrow.	Thoir leat e a-màireach.
It is planned to break records.	Thathas an dùil clàran a bhriseadh.
He had never realized before that time was so short.	Cha robh e air tuigsinn roimhe gu robh an ùine cho goirid.
There would be several lines, one behind the other.	Bhiodh grunn loidhnichean ann, aon air cùl an tè eile.
It's the sound that interests us, not the sense.	Is e am fuaim anns a bheil ùidh againn, chan e an ciall.
But this is real life.	Ach is e fìor bheatha a tha seo.
But he still says we have to go back.	Ach tha e fhathast ag ràdh gum feum sinn a dhol air ais.
Not for anyone else, just for me.	Chan ann airson duine sam bith eile, dìreach dhòmhsa.
They just run their own race.	Bidh iad dìreach a 'ruith an rèis aca fhèin.
I will come back to the ship with you.	Thig mi air ais don luing còmhla riut.
But then the pain got worse and spread on her back.	Ach an uairsin dh’ fhàs am pian na bu mhiosa agus sgaoil i air a druim.
Now that's just bad.	A-nis chan eil sin ach olc.
And they came along with that.	Agus thàinig iad còmhla ri sin.
Back to the nearby issue.	Air ais chun na cùise a tha faisg air làimh.
Then wait for the stock to go down.	An uairsin feitheamh gus an tèid an stoc sìos.
He gave me a thoughtful smile.	Thug e gàire tuigseach dhomh.
His face was pale, but his eyes were fixed.	Bha 'aodann bàn, ach bha a shùilean diongmhalta.
The public is beginning to understand this.	Tha am poball a’ tòiseachadh a’ tuigsinn seo.
I'm not quite full.	Chan eil mi buileach làn.
Six focus group discussions took place.	Chaidh sia còmhraidhean buidhne fòcais a chumail.
Don't be like that.	Na bi mar sin.
However, that never seemed to matter to the girl.	Ach, cha robh coltas ann gun robh sin a-riamh cudromach don nighean.
The world is watching them.	Tha an saoghal a’ coimhead orra.
Don't worry about others.	Na gabh dragh mun fheadhainn eile.
The conversations in the comments are sometimes very interesting.	Tha na còmhraidhean anns na beachdan uaireannan glè inntinneach.
You have five of you looking for three jobs.	Tha còignear agad a' coimhead airson trì obraichean.
He asked if it would be a real benefit to take them with them.	Dh’fhaighnich e am biodh e na bhuannachd dha-rìribh a thoirt leotha.
Imagine what happens when you go through a break up.	Smaoinich dè thachras nuair a thèid thu tro bhriseadh suas.
However, as explained above, this is not necessary.	Ach, mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd, chan eil seo riatanach.
The trial court held the plan valid.	Chùm a’ chùirt deuchainn am plana dligheach.
I'm just too interested in what's going on around me.	Tha cus ùidh agam anns na tha a’ dol mun cuairt orm.
I'm the last person he needs to be with right now.	Is mise an duine mu dheireadh a dh’ fheumas e a bhith còmhla ris an-dràsta.
At this point, we agree.	Air an ìre seo, tha sinn ag aontachadh.
And you know it.	Agus tha fios agad air.
When you pick something, you usually stick it out.	Nuair a thaghas tu rudeigin, mar as trice bidh thu ga chumail a-mach.
And yes, very good project management.	Agus tha, stiùireadh pròiseict fìor mhath.
So the public can finally be confident in the outcome of the work.	Mar sin faodaidh misneachd a bhith aig a’ phoball mu dheireadh ann an toradh na h-obrach.
They looked cool.	Bha iad a’ coimhead fionnar.
Their teacher stood for the day in front of the class.	Sheas an tidsear aca airson an latha air beulaibh a’ chlas.
He did not say what.	Cha tuirt e dè.
Nobody knew where he was going.	Cha robh fios aig duine càite an rachadh e.
They will go inside.	Thèid iad a-steach ann.
To view the full terms and conditions, click here.	Gus na teirmean is cumhaichean iomlan fhaicinn, cliog an seo.
We will provide you with more information as soon as we receive it.	Bheir sinn barrachd fiosrachaidh thugad cho luath ‘s a gheibh sinn e.
It's not right in front of me like that.	Chan eil e ceart air beulaibh orm mar sin.
I can't wait to hear this.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus seo a chluinntinn.
We need to find those people.	Feumaidh sinn na daoine sin a lorg.
I do not want to go back, he said.	Chan eil mi airson a dhol air ais, thuirt e.
It must have been kept up somewhere.	Feumaidh gun robh i air a cumail suas am badeigin.
People, full of complex thoughts and focused emotions.	Daoine, làn smuaintean iom-fhillte agus faireachdainnean cuimsichte.
Another thing the lies tell you.	Rud eile a tha na breugan ag innse dhut.
But the situation is somewhat similar.	Ach tha an suidheachadh rudeigin coltach.
But the people have numbers.	Ach tha àireamhan aig na daoine.
Perhaps this is the case.	Is dòcha gur e seo a 'chùis.
Boundaries of purpose.	Crìochan adhbhar.
She just hoped she had the strength to do it.	Cha robh i ach an dòchas gu robh an neart aice airson a dhèanamh.
That's not here or there right now.	Chan eil sin an seo no an siud an-dràsta.
It's not right.	Chan eil e ceart.
If we haven't learned anything from last week we need to learn it.	Mura do dh’ionnsaich sinn dad bhon t-seachdain sa chaidh feumaidh sinn seo ionnsachadh.
So, it's easy to work with.	Mar sin, tha e furasta obrachadh leis.
I stretch out, rubbing his arm.	Bidh mi a 'sìneadh a-mach, a' suathadh a ghàirdean.
Door to the left.	Doras air an taobh chlì.
This is a unique area.	Is e raon sònraichte a tha seo.
That will not help.	Cha chuidich sin.
They were destroyed.	Bha iad air an sgrios.
We're fine.	Tha sinn gu math ceart gu leòr.
He will do his job and come prepared.	Nì e an obair aige agus thig e ullaichte.
That means substantial living.	Tha sin a’ ciallachadh bith-beò susbainteach.
Walk every day.	Coisich a h-uile latha.
He was married, with a young daughter.	Bha e pòsta, le nighean òg.
She was worthless to him.	Bha i gun luach dha.
Here, we worked with pressure.	An seo, dh'obraich sinn le cuideam.
It has its place in every animal.	Tha an t-ionad aice anns gach beathach.
He faces the lives of ten missionaries.	Tha e mu choinneamh beatha deich teachdaichean.
They want to know who looks good.	Tha iad airson faighinn a-mach cò a tha a 'coimhead math.
And even for me.	Agus eadhon dhòmhsa.
I have never done this before.	Cha do rinn mi seo a-riamh roimhe.
The only class held in the building is weight training.	Is e an aon chlas a tha air a chumail san togalach trèanadh cuideam.
I checked to see if I could remember anything.	Rinn mi sgrùdadh feuch an robh dad air a’ chuimhne.
And it still is.	Agus tha e fhathast.
And if you figure it out.	Agus ma nì thu a-mach e.
That is still the way forward.	Sin an t-slighe air adhart fhathast.
She began to enjoy much more than she had ever enjoyed.	Thòisich i air mòran a bharrachd a mhealtainn na bha i a-riamh.
The enemy is after your thoughts.	Tha an nàmhaid às deidh do smuaintean.
Every night.	A h-uile oidhche.
That's why you need boys like me.	Sin as coireach gu bheil feum agad air balaich mar mise.
A month is a long time in a dog’s life.	Tha mìos na ùine fhada ann am beatha cù.
He looked down sharply.	Sheall e sìos gu sgiobalta.
But not entirely perfect.	Ach chan eil gu tur foirfe.
That includes my husband, his parents, and my parents.	Tha sin a’ toirt a-steach an duine agam, a phàrantan, agus mo phàrantan.
In addition, the high response temperature is still required.	A bharrachd air an sin, tha feum fhathast air an teòthachd freagairt àrd.
We are up on our feet again.	Tha sinn suas air ar casan a-rithist.
So now what ?.	Mar sin a-nis dè?.
They did not understand what he meant.	Cha do thuig iad dè bha e a’ ciallachadh.
I have a problem with rules though.	Tha duilgheadas agam le riaghailtean ge-tà.
Looking through eyes it was no longer like it.	A 'coimhead tro shùilean nach robh e coltach ris tuilleadh.
There was a look on the man's face.	Bha sealladh air aghaidh an duine.
You have to feel it that way.	Feumaidh tu a bhith ga faireachdainn mar sin.
This only takes a minute or two.	Cha toir seo ach mionaid no dhà.
Here you are, closer than ever.	Seo thu, nas fhaisge air na bha e a-riamh.
He never did.	Cha do rinn e a-riamh.
It's simple with just volume, tone, and drive controls.	Tha e sìmplidh le dìreach tomhas-lìonaidh, tòna, agus smachdan dràibhidh.
We believe we can do better.	Tha sinn den bheachd gun urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr.
As for the future, we'll see.	A thaobh an ama ri teachd, chì sinn.
I was never interested in boy music.	Cha robh ùidh agam a-riamh ann an ceòl bhalach.
The other side in terms of the clean surface.	An taobh eile a thaobh an uachdar glan.
So, they decide to help him in his career.	Mar sin, tha iad a’ co-dhùnadh a chuideachadh na dhreuchd.
In life, looking ahead is the only way forward.	Ann am beatha, is e coimhead air adhart an aon dòigh air gluasad air adhart.
It challenges schools to meet the needs of their students.	Tha e a’ toirt dùbhlan do sgoiltean coinneachadh ri feumalachdan an cuid oileanaich.
I was proud of my country.	Bha mi moiteil airson mo dhùthaich.
There is no way.	Chan eil dòigh sam bith.
Nevertheless, the claim begins.	A dh'aindeoin sin, tha an tagradh a 'tòiseachadh.
The engine is one example.	Tha an einnsean mar aon eisimpleir.
Behind me is a large locked metal door.	Tha doras mòr meatailt air mo chùlaibh a tha glaiste.
But they will not.	Ach cha dèan iad.
Unfortunately there was no really easy answer.	Gu mì-fhortanach cha robh freagairt furasta ann dha-rìribh.
It does not charge an open fee.	Chan eil i a’ togail cosgais fosgailte.
This place is available for those who want to join them.	Tha an t-àite seo ri fhaighinn dhaibhsan a tha airson a dhol còmhla riutha.
They did so well.	Rinn iad cho math.
I used to play that game a lot.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ cluich a’ gheama sin gu mòr.
Use any system for you.	Cleachd siostam sam bith dhut.
He couldn't figure out exactly what.	Cha b 'urrainn dha a-mach dè dìreach.
He still kept his voice soft.	Chùm e fhathast a ghuth bog.
Some find it almost impossible to talk about it.	Tha cuid ga fhaighinn cha mhòr do-dhèanta bruidhinn mu dheidhinn.
All this hope.	A h-uile dòchas seo.
You are truly special people.	Tha thu fìor dhaoine sònraichte.
I know how to get those guys to pay.	Tha fios agam ciamar a bheir mi air na fir sin pàigheadh.
I do not know but it is not true.	Chan eil fios agam ach nach eil e fìor.
I helped her because she asked me.	Chuidich mi i oir dh’ iarr i orm.
So we have to create something else.	Mar sin, feumaidh sinn rudeigin eile a chruthachadh.
Our foot will follow, if we do not go.	Thig ar cas 'na dheigh, mur tèid sinn.
I could not guarantee that.	Cha b’ urrainn dhomh sin a ghealltainn.
I kept my promise.	Chùm mi mo ghealladh.
I get up between eight and nine.	Bidh mi ag èirigh eadar ochd agus naoi.
A very powerful story.	Sgeulachd air leth cumhachdach.
But understanding, yes.	Ach tuigse, tha.
Make sure they are your size.	Dèan cinnteach gu bheil iad mar do mheud.
Or at least, what's left of them.	No co-dhiù, dè tha air fhàgail dhiubh.
Its meaning is exactly the same.	Tha a chiall dìreach mar an ceudna.
You're just trying to live with what he does.	Tha thu dìreach a’ feuchainn ri bhith beò leis na bhios e a’ dèanamh.
The pain and fear will never go away.	Chan fhaigh am pian agus an eagal e gu bràth.
I can't believe what she did at home.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn na rinn i aig an taigh.
As you can see, these can mean very different things.	Mar a chì thu, faodaidh iad sin a bhith a’ ciallachadh rudan gu math eadar-dhealaichte.
Most walked right by him.	Bha a’ mhòr-chuid a’ coiseachd ceart leis.
It feels like a natural step to do that.	Tha e a’ faireachdainn mar cheum cho nàdarrach sin a dhèanamh.
Smell actions in these ways too.	Gnìomhan fàileadh anns na dòighean sin cuideachd.
He even made the turn.	Rinn e eadhon an tionndadh.
Events are moving fast here.	Tha tachartasan a’ gluasad gu luath an seo.
He is a funny man.	'S e duine spòrsail a th' ann.
Then they ran it together.	An uairsin ruith iad e còmhla.
Talk to yourself.	Bruidhinn riut fhèin.
He had done that a long time ago.	Bha e air sin a dhèanamh o chionn fhada.
All good flows from this.	Bidh a h-uile math a 'sruthadh bho seo.
It's time for us to do the same.	Tha an t-àm ann dhuinn an aon rud a dhèanamh.
Let me back up.	Leig dhomh air ais suas.
So, we look at such an animal that is still alive.	Mar sin, bidh sinn a’ sgrùdadh a leithid de bheathach a tha fhathast beò.
I really like both of them.	Is fìor thoil leam an dithis aca.
This is one of the few things we can do better now.	Is e seo aon den bheagan rudan a nì sinn nas fheàrr a-nis.
In this case, it was not even my business.	Anns a 'chùis seo, cha b' e eadhon mo ghnìomhachas.
But not for long.	Ach chan ann fada.
She followed him back inside.	Lean i air ais a-steach dha.
There is certainly support for that analysis.	Gu cinnteach tha taic ann don anailis sin.
However, there are some cases on which such communication has not taken place.	Ach, tha cuid de chùisean air nach eil conaltradh mar sin air a bhith ann.
Lots of things you don't do.	Mòran rudan nach dèan thu.
It's not your job.	Chan e an obair agad a th’ annad.
Although small.	Ged a tha e beag.
The road will be long and hard.	Bidh an rathad fada agus cruaidh.
From fear.	Bho eagal.
So did the complainant.	Mar sin rinn an neach-gearain.
She looked very young.	Sheall i glè òg.
Running to help.	A 'ruith gu cuideachadh.
Force, he said.	Feachd, thuirt e.
It was after that.	Bha e às deidh sin.
Return to example.	Till don eisimpleir.
As far as he was concerned they were not there.	Cho fad 's a bha dragh air cha robh iad ann.
He won the race.	Bhuannaich e an rèis.
Images represent an example of three independent experiments.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh eisimpleir de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
She was doing well on her own.	Bha i a’ dèanamh gu math leatha fhèin.
That would take time.	Bheireadh sin ùine.
They are not going to be silent.	Chan eil iad gu bhith sàmhach.
They are silent, so you cannot hear them coming.	Tha iad sàmhach, mar sin chan urrainn dhut an cluinntinn a 'tighinn.
The message is being passed on to some.	Tha an teachdaireachd a’ dol troimhe gu cuid.
It still ends in a low case.	Tha e fhathast a 'crìochnachadh ann an cùis ìseal.
The story is better if we tried to kill him.	Tha an sgeulachd nas fheàrr ma dh'fheuch sinn ri a mharbhadh.
This would be run through a group of ideas.	Bhiodh seo air a ruith tro bhuidheann de bheachdan.
Some suggest that violence may work.	Tha cuid a’ moladh gum faodadh fòirneart obrachadh.
Try them.	Feuch iad.
And the officer was alive.	Agus bha an t-oifigeach beò.
It is very common in some areas.	Tha e gu math cumanta ann an cuid de sgìrean.
We would have heard it.	Bhiodh sinn air a cluinntinn.
When my massage seemed to be working out, we went for it.	Nuair a bha coltas gu robh mo suathadh ag obair na b’ fheàrr, chaidh sinn mar sin.
I'm not giving you my personal opinion.	Chan eil mi a’ toirt mo bheachd pearsanta dhut.
You want everyone to enjoy you and accept you.	Tha thu airson gun còrd a h-uile duine riut agus gun gabh iad riut.
You are not, at all, silent as it is held.	Chan eil thu idir, sàmhach mar a tha e air a chumail.
You can read more about this site here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh mun làrach seo an seo.
But this is not the main argument.	Ach cha b’ e seo am prìomh argamaid.
The trip was about two hours and very beautiful.	Bha an turas timcheall air dà uair a thìde agus gu math brèagha.
No, not a little.	Chan e, chan e beagan.
It became the law of the case.	Thàinig e gu bhith na lagh na cùise.
Shop around and see what you find.	Bùth timcheall agus faic dè a lorgas tu.
I just need to talk to you for a minute.	Feumaidh mi dìreach bruidhinn riut airson mionaid.
Her role as a mother.	Tha an dreuchd aice mar mhàthair.
Some will return.	Tillidh cuid.
He is so young.	Tha e cho òg.
The same species does not fit the other group.	Chan eil an aon ghnè dìreach a’ freagairt air buidheann an fhir eile.
She wants to help him, even love him.	Tha i airson a chuideachadh, eadhon ga ghràdhachadh.
It may not interest you at all, but you can decide.	Is dòcha nach eil ùidh sam bith ann dhut, ach faodaidh tu co-dhùnadh.
You are, with your strange, beautiful spirit.	Tha thu, le do spiorad neònach, brèagha.
For other systems, this may be the answer.	Airson siostaman eile, is dòcha gur e seo am freagairt.
We have a large number of issues.	Tha àireamh mhòr de chùisean againn.
But man himself, you are unlikely to get it.	Ach an duine fhèin, chan eil e coltach gum faigh thu.
I do not sell them at the moment but I would like to in the future.	Chan eil mi gan reic an-dràsta ach bu mhath leam san àm ri teachd.
He had come in at just the right time.	Bha e air tighinn a-steach dìreach aig an àm cheart.
It's not the only one.	Chan e an aon fhear a th’ ann.
But they work so well together.	Ach tha iad ag obair cho math còmhla.
He had no choice.	Cha robh roghainn aige.
They may not be friends, but they work in the same field.	Is dòcha nach e caraidean a th’ annta, ach tha iad ag obair san aon raon.
It is up to you to present your case.	Tha e an urra riut a’ chùis agad a thaisbeanadh.
He was not in danger.	Cha robh e na chunnart.
They are still here, in the real world, today.	Tha iad fhathast an seo, anns an t-saoghal fhìor, an latha an-diugh.
I can have sex like you do sex.	Is urrainn dhomh gnè a dhèanamh mar a nì thu gnè.
They have an answer to any question you may have.	Tha freagairt aca do cheist sam bith a tha agad.
There will be four different performances.	Bidh ceithir taisbeanaidhean eadar-dhealaichte ann.
It must have been a change of the hour.	Feumaidh gur e atharrachadh na h-uarach a bh’ ann.
Lots of work, lots of work being done.	Tòrr obraichean, tòrr obair ga dhèanamh.
The first half of the season saw a number of defensive errors.	Chunnaic a’ chiad leth den t-seusan grunn mhearachdan dìon.
Finally, she felt it.	Mu dheireadh, dh’fhairich i e.
I doubt she wants me anywhere near her on the night off.	Tha mi teagmhach gu bheil i gam iarraidh àite sam bith faisg oirre air an oidhche dheth.
See what happens when you do not.	Seall dè thachras nuair nach dèan thu sin.
It's not as bad as it seems.	Chan eil e cho dona sa tha e coltach.
He forgets, though.	Bidh e a’ dìochuimhneachadh ge-tà.
I passed several burned rooms.	Chaidh mi seachad air grunn sheòmraichean a chaidh a losgadh.
This is easier when they are big.	Tha seo nas fhasa nuair a tha iad mòr.
I am as modern as you are.	Tha mi cho nuadh 's a tha thu.
Maybe we should wait.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn feitheamh.
I get all the kids out of the car every morning.	Bheir mi a h-uile pàiste a-mach às a’ chàr a h-uile madainn.
I can take you out.	Is urrainn dhomh do thoirt a-mach.
We are not just there for those things yet.	Chan eil sinn dìreach ann air na rudan sin fhathast.
I couldn't leave.	Cha b' urrainn dhomh falbh.
It was harder in the second half without the energy.	Bha e na bu duilghe san dàrna leth às aonais an lùth.
He did not think much about it and did not take time off.	Cha do smaoinich e mòran mu dheidhinn agus cha do ghabh e ùine dheth.
It was a matter of taking and running money.	Bha e na chùis airgead a ghabhail agus a ruith.
It takes a lot of film to keep me interested.	Bheir e tòrr film airson ùidh a chumail orm.
Oh my God, it feels so good.	O mo Dhia, tha e a’ faireachdainn cho math.
So it is in order of speed of sound.	Mar sin tha e ann an òrdugh astar fuaim.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
Where every body looks happy and without problems.	Far a bheil a h-uile corp a 'coimhead toilichte agus gun duilgheadasan.
Performance was lower for patients than for control.	Bha coileanadh nas ìsle airson euslaintich na bha e airson smachd.
Your health and my health together.	Do shlàinte agus mo shlàinte còmhla.
It's time for someone else to try it.	Tha an t-àm ann do chuideigin eile feuchainn air.
End the drug war.	Cuir crìoch air a’ chogadh dhrogaichean.
Because that's my life right now.	Leis gur e sin mo bheatha an-dràsta.
She came running after him.	Thàinig i a ruith às a dhèidh.
I told him they would be welcome.	Thuirt mi ris gum biodh fàilte orra.
There was no time to lose.	Cha robh ùine ann a bhith air a chall.
Teachers are no longer teachers.	Chan eil tidsearan nan tidsearan tuilleadh.
Hours and hours.	Uairean agus uairean.
See more below.	Faic barrachd gu h-ìosal.
Some people like to tell stories.	Is toil le cuid a bhith ag innse sgeulachdan.
The relationship remained strong, however.	Dh'fhuirich an dàimh làidir, ge-tà.
I want to find my friend.	Tha mi airson mo charaid a lorg.
But desire is far from done.	Ach tha miann fada bho bhith ga dhèanamh.
I don't think of this as a play.	Chan eil mi a’ smaoineachadh air seo mar dhealbh-chluich.
The army opened fire twice more.	Dh'fhosgail an arm teine ​​dà uair eile.
It is a breath of fresh air.	Is e anail èadhar ùr a th’ ann.
He taught school and studied law.	Theagaisg e sgoil agus rinn e sgrùdadh air lagh.
He did not know what this man knew.	Cha robh fios aige dè bha fios aig an duine seo.
Use one according to the age of your dog.	Cleachd fear a rèir aois do choin.
You know that's not true.	Tha fios agad nach eil sin fìor.
In case you were ever surprised.	Air eagal gu'n do ghabh thu iongantas riamh.
They gave us questions.	Thug iad ceistean dhuinn.
It usually occurs when species are found in different areas.	Mar as trice, bidh e a 'tachairt nuair a lorgar gnèithean ann an diofar raointean.
He gives himself a private promise that he will take action.	Bheir e gealladh prìobhaideach dha fhèin gun dèan e gnìomh.
That was me.	B' e sin mise.
The three of us are in a circle around a table.	Tha an triùir againn ann an cearcall timcheall air bòrd.
It was built for mobility and comfort.	Chaidh a thogail airson gluasad agus comhfhurtachd.
This is just another test case with the media.	Is e seo dìreach cùis deuchainn eile leis na meadhanan.
Not for a minute.	Chan ann airson mionaid.
This has no bearing on the effect of the product.	Chan eil buaidh sam bith aig seo air buaidh an toraidh.
I need the police.	Tha feum agam air na poileis.
Their experiences created a sense of real personal growth.	Chruthaich na h-eòlasan aca mothachadh air fìor fhàs pearsanta.
My breath is sweet to me.	Tha m' anail milis dhomh.
The next morning.	An ath mhadainn.
And beyond.	Agus nas fhaide air falbh.
It was getting bigger and bigger.	Bha e a’ fàs na bu mhotha agus na bu mhotha.
Not all girls.	Chan eil a h-uile nighean.
The main thing is the start date.	Is e am prìomh rud an ceann-latha tòiseachaidh.
They are not required.	Chan eil iad air iarraidh.
He did not like it.	Cha do chòrd e.
But it works well with other values.	Ach tha e ag obair gu math le luachan eile.
Army officers also have some of the responsibility.	Tha cuid den uallach cuideachd aig oifigearan airm.
And the runs are good.	Agus tha na ruithean math.
We will give a more detailed argument as to why this is true.	Bheir sinn seachad argamaid nas mionaidiche carson a tha seo fìor.
We have children.	Tha clann againn.
This was worse, somehow.	Bha seo na bu mhiosa, dòigh air choireigin.
You hope not.	Tha thu an dòchas nach eil.
We only saw one more vehicle that evening.	Chan fhaca sinn ach aon charbad eile air an fheasgar sin.
Most people use the natural method because it has no side effects.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' cleachdadh an dòigh nàdarra oir chan eil frith-bhuaidhean sam bith aige.
They are mobile at first.	Tha iad gluasadach an toiseach.
She wanted to give him strength.	Bha i airson neart a thoirt dha.
The meat still tastes good and safe to serve.	Bidh an fheòil fhathast a 'blasad math agus sàbhailte airson frithealadh.
But such is to be expected.	Ach tha a leithid ri shùileachadh.
At what level you say there is enough.	Dè an ìre aig a bheil thu ag ràdh tha gu leòr ann.
People close their eyes.	Bidh daoine a’ dùnadh an sùilean.
Nor did he raise the issue with me again.	Cha mhò a thog e a’ chùis còmhla rium a-rithist.
Talk to friends or read reviews online.	Bruidhinn ri caraidean no leugh lèirmheasan air-loidhne.
And that's what matters in the end.	Agus is e sin a tha cudromach aig a’ cheann thall.
Bigger than me.	Nas motha na mise.
I did not want to answer your question.	Cha robh mi airson gun do fhreagair mi do cheist.
You can't be.	Chan urrainn dhut a bhith.
It was a young woman, probably not older than him.	B’ e boireannach òg a bh’ ann, ’s dòcha nach robh nas sine na e.
Obviously we spent a little more time here.	Gu follaiseach chuir sinn seachad beagan a bharrachd ùine an seo.
Take the rest of the night off, you two.	Thoir an còrr dhen oidhche dheth, an dithis agaibh.
Each user has a unique email address.	Tha seòladh puist-d sònraichte aig gach neach-cleachdaidh.
My opinion has changed.	Tha mo bheachd air atharrachadh.
It is important not to over reach.	Tha e cudromach gun a bhith a 'dol thairis air ruigsinneachd.
It is important to keep the area very clean and dry.	Tha e cudromach an sgìre a chumail glè ghlan agus tioram.
Most importantly, he is your husband.	Nas cudromaiche, is esan an duine agad.
First, you have to have a baby.	An toiseach, feumaidh tu leanabh a bhith agad.
It's very sad, you know.	Tha e gu math brònach, eil fhios agad.
She was happy.	Bha i toilichte.
Working without the internet.	Ag obair às aonais an eadar-lìn.
Her gaze took her.	Thug a sealladh i.
He took off.	Thug e dheth.
How is it because there is more football weather.	Ciamar a tha e air sgàth gu bheil barrachd aimsir ball-coise ann.
It's good to come across you again.	Tha e math a bhith air tighinn tarsainn ort a-rithist.
And she was beautiful.	Agus bha i brèagha.
I felt sick for him, he had so much promise.	Bha mi a 'faireachdainn tinn air a shon, bha uiread de ghealladh aige.
It came out so clean it made no noise.	Thainig e mach cho glan 's nach d' rinn e fuaim.
And sure enough, that's just the way it is.	Agus cinnteach gu leòr, is e sin dìreach a tha a’ dol.
I did my job.	Rinn mi m’ obair.
Nice hotel.	Taigh-òsta snog.
Keep score of the game, let the rest go.	Cùm sgòr a’ gheama, leig leis a’ chòrr falbh.
Maybe he's okay.	Is dòcha gu bheil e ceart gu leòr.
A ball had one more step past this table.	Bha aon cheum eile aig ball seachad air a' bhòrd so.
He was still a boy, but he was no longer a child.	Bha e fhathast na bhalach, ach cha robh e na leanabh tuilleadh.
To my left, a door is half open.	Air mo làimh chlì, tha doras leth fosgailte.
I think we taught each other.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do theagaisg sinn dha chèile.
She focused on black and white issues.	Chuir i fòcas air cùisean dubh is geal.
I hope we have time to look around, here.	Tha mi an dòchas gum bi ùine againn dhomh coimhead mun cuairt, an seo.
Very little for the view.	Glè bheag airson an t-seallaidh.
You can't take it to heart.	Chan urrainn dhut a thoirt gu cridhe.
Dad had been seeing one of our most important clients.	Bha Dad air a bhith a’ faicinn aon den luchd-dèiligidh as cudromaiche againn.
Technology often improves our lives.	Bidh teicneòlas gu tric a’ leasachadh ar beatha.
Not sure if it will even work.	Chan eil mi cinnteach an obraich e eadhon.
More cooking activity around the court than on it.	Barrachd còcaireachd gnìomh timcheall na cùirte na tha air.
I do not want them to see.	Chan eil mi airson gum faic iad.
I knew this was only one night.	Bha fios agam nach robh seo ach aon oidhche.
Get out.	Falbh a-mach.
He is my life.	Is esan mo bheatha.
So a file is being added.	Mar sin tha faidhle ga chur ris a-mach.
Everything that could be said went.	Chaidh a h-uile càil a dh 'fhaodadh a ràdh.
That will not work.	Chan obraich sin.
They raised the money.	Thog iad an t-airgead.
We used to leave our apartment and just run.	Bhiodh sinn a’ falbh bhon àros againn agus dìreach a’ ruith.
When the town died as it was.	Nuair a bhàsaich am baile mar a bhiodh iad.
And the night is over.	Agus tha an oidhche seachad.
It's big enough.	Tha e mòr gu leòr.
I wanted to challenge him.	Bha mi airson dùbhlan a thoirt dha.
He went into the water and just sank.	Chaidh e a-steach don uisge agus chaidh e dìreach fodha.
I had an awful, crazy night.	Bha oidhche uabhasach, craicte agam.
He did not want to send her away.	Cha robh e airson a cur air falbh.
In both cases there was no state yet.	Anns an dà chùis cha robh stàite ann fhathast.
It will bring great pain and suffering to the poor.	Bheir e pian mòr agus fulangas dha na bochdan.
But that is not happening.	Ach chan eil sin a’ tachairt.
That does not make it a crime.	Chan eil sin ga fhàgail na eucoir.
It wouldn't matter.	Cha dèanadh e diofar.
But finally, one of the two things happens.	Ach mu dheireadh, tha aon de dhà rud a’ tachairt.
He knew he had made a mistake.	Bha fios aige gu robh e air mearachd a dhèanamh.
Later you can enter a random number.	Nas fhaide air adhart faodaidh tu àireamh air thuaiream a chuir a-steach.
This is one of the terms of the guarantee.	Is e seo aon de chumhachan an urrais.
But that very difference made him happy.	Ach thug an dearbh eadar-dhealachadh sin toileachas dha.
But they let them out the next day.	Ach leig iad a-mach iad an ath latha.
All right! 	Ceart gu leor!
let me again.	leig leinn a-rithist mi.
I can get in touch at home by email.	Is urrainn dhomh fios a chumail dhachaigh le post-d.
That does not concern me, or your concern.	Chan eil sin na adhbhar dragh dhomh, no do dhragh.
Better information, too.	Fios nas fheàrr, cuideachd.
He liked that idea.	Chòrd am beachd sin ris.
She didn't think she would.	Cha robh i a’ smaoineachadh gun dèanadh i.
She was not home so she left a message.	Cha robh i dhachaigh agus mar sin dh'fhàg i teachdaireachd.
The other has stopped.	Tha am fear eile air stad.
I will do anything you want.	Nì mi rud sam bith a thogras tu.
They have their own sound.	Tha fuaim aca fhèin.
I did not enjoy attention at all, except on my own terms.	Cha do chòrd aire rium idir, ach a-mhàin air na cumhachan agam fhìn.
There is no fear in love.	Chan eil eagal ann an gaol.
It's definitely a step in the right direction.	Tha e gu cinnteach na cheum anns an t-slighe cheart.
Then there is a real feeling.	An uairsin tha fìor fhaireachdainn ann.
The bottle, he thought.	Am botal, smaoinich e.
In general these are different things.	San fharsaingeachd tha iad sin nan rudan eadar-dhealaichte.
So far, they have largely failed.	Gu ruige seo, tha iad air fàiligeadh sa mhòr-chuid.
Guys, performance anxiety is a real thing.	Guys, tha iomagain coileanaidh na fhìor rud.
, for moral and practical reasons.	, airson adhbharan moralta agus practaigeach.
It’s not just a random idea that came out of the sky.	Chan e dìreach beachd air thuaiream a thàinig às na speuran.
If someone goes out of food.	Ma thèid cuideigin a-mach à biadh.
There is no chance of that happening.	Chan eil cothrom ann gun tachair sin.
God makes both rich and poor.	Tha Dia a' deanamh araon beartach agus bochd.
Understanding this will help you to use a watch to find directions.	Le bhith a’ tuigsinn seo bidh e na chuideachadh dhut uaireadair a chleachdadh gus stiùireadh a lorg.
That stores a few thousand songs on average.	Stòraidh sin beagan mhìltean òran gu cuibheasach.
He takes care of it.	Tha e a’ gabhail cùram dheth.
There is a reason the show has a large male audience.	Tha adhbhar ann gu bheil luchd-èisteachd mòr fireann aig an taisbeanadh.
Then you hit it a little more.	An uairsin bhuail thu e beagan a bharrachd.
Do some legal work, because we're back to class action.	Dèan obair laghail, oir tha sinn air ais air gnìomh clas.
Well, maybe he did and that's why you loved him.	Uill, is dòcha gun do rinn e agus is ann air sgàth sin a bha gaol agad air.
That's what I do.	Sin a nì mi.
I will take it today.	Gabhaidh mi an-diugh e.
To grow, times of conflict must occur.	Gus fàs, feumaidh amannan còmhstri tachairt.
Everything fell apart.	Thuit a h-uile dad gu math.
You had nothing.	Cha robh dad agad.
I wanted a strong team environment.	Bha mi ag iarraidh àrainneachd sgioba làidir.
You have to deal with anything that comes up.	Feumaidh tu dèiligeadh ri rud sam bith a thig am bàrr.
They are not currently used in business operations.	Chan eil iad air an cleachdadh an-dràsta ann an obrachadh a’ ghnìomhachais.
These are just examples.	Chan eil annta seo ach eisimpleirean.
But it's okay, next time!	Ach tha e ceart gu leòr, an ath thuras!
Definitely the tool to do the job.	Gu cinnteach an inneal airson an obair a dhèanamh.
One male, one female.	Aon fhireannach, aon bhoireannach.
This is going to be fast.	Bidh seo a’ dol gu math luath.
It's a work in progress.	Is e obair a tha a’ dol air adhart a th’ ann.
That upset me.	Chuir sin troimh-chèile mi.
You cannot remove them.	Chan urrainn dhut an toirt dheth.
I don't know what's wrong with my code.	Chan eil fios agam dè a tha ceàrr air a’ chòd agam.
Then he tried to catch himself.	An uairsin dh’ fheuch e ri grèim fhaighinn air fhèin.
We have an argument master.	Tha maighstir argamaid againn.
All in all, it was fun, and a little easier.	Uile gu lèir, bha e spòrsail, agus beagan nas fhasa.
But he never came home.	Ach cha tàinig e dhachaigh a-riamh.
To be like someone else may not be.	Gus a bhith mar neach eile is dòcha nach eil.
God is not just a man.	Chan e dìreach fireannach a th’ ann an Dia.
Death was here.	Bha am bàs an seo.
This will strengthen the research.	Bheir seo neart don rannsachadh.
I love how fast she learned, everything.	Is toil leam cho luath sa dh’ ionnsaich i, a h-uile dad.
However, time is money.	Ach, is e airgead an ùine.
It doesn't matter who you play with, either.	Chan eil e gu diofar cò leis a tha thu a’ cluich, an dàrna cuid.
Before use.	Mus tèid a chleachdadh.
As it went on, so did the image of death.	Mar a chaidh e air adhart, chaidh ìomhaigh bàs, cuideachd.
I have this song.	Tha an t-òran seo agam.
Users on the card file.	Luchd-cleachdaidh air an fhaidhle cairt.
The set belongs to me, as does the fourth.	Buinidh an seata riumsa, mar a tha an ceathramh.
But this cannot be right.	Ach chan urrainn seo a bhith ceart.
There is good parking.	Tha àite pàircidh math ann.
They can be a great choice for your animals and for yourself.	Faodaidh iad a bhith nan roghainn fìor mhath dha na beathaichean agad agus dhut fhèin.
This test is very simple.	Tha an deuchainn seo gu math sìmplidh.
This is not the first time.	Chan e seo a’ chiad uair.
You are lying in bed.	Tha thu nad laighe anns an leabaidh.
He lacks such confidence.	Chan eil an leithid de mhisneachd aige.
Let’s take action.	Leig leinn gnìomh a dhèanamh.
Just in front is his dog.	Dìreach air a bheulaibh tha a chù.
Let’s keep going and stay out of trouble.	Leanaidh sinn air adhart agus fuirich a-mach à trioblaid.
They will, of course, prove it all.	Bidh iad gu dearbh a’ dearbhadh a h-uile càil.
They bring him in and they tend to injure him.	Bheir iad a-staigh e agus bidh iad buailteach dha a leòn.
Beautiful and amazing.	Bòidheach agus iongantach.
One of the walls is safe.	Tha sàbhailte air aon de na ballachan.
I enjoyed this place.	Chòrd an t-àite seo rium.
Now, that's a good dog.	Nise, ’s e cù math a tha sin.
They gave him her guide.	Thug iad a stiùireadh dha.
I have moved on.	Tha mi air gluasad air adhart.
It stands somewhere in the hall.	Tha e na sheasamh an àiteigin anns an talla.
Between customers, read it.	Eadar luchd-ceannach, leugh e.
Others may have difficulty breathing.	Is dòcha gum bi duilgheadasan aig cuid eile le anail.
So no, there are no hard feelings.	Mar sin chan eil, chan eil faireachdainnean cruaidh ann.
It keeps its pace.	Tha e a 'cumail a astar.
He knew nothing would force me to reverse my decision.	Bha fios aige nach toireadh dad orm a dhol air ais air mo cho-dhùnadh.
She could not believe the army.	Cha b' urrainn dhi feachd an airm a chreidsinn.
And of course she had the practice of law to support them.	Agus gu dearbh bha cleachdadh lagha aice airson taic a thoirt dhaibh.
I lost track of them, which seemed too bad.	Chaill mi lorg orra, rud a bha coltas ro dhona.
You have no idea.	Chan eil beachd agad.
But no - one wanted to talk to her about it.	Ach cha robh duine airson bruidhinn rithe mu dheidhinn.
Overall, the performance of the testing techniques was generally good.	Uile gu lèir, bha coileanadh nan dòighean deuchainn math san fharsaingeachd.
But they still tell me to learn.	Ach tha iad fhathast ag innse dhomh a bhith ag ionnsachadh.
The disease is between me and my husband.	Tha an galar a’ seasamh eadar mise agus an duine agam.
That is what makes us individuals.	Is e sin a tha gar dèanamh mar dhaoine fa-leth.
Physical pain is a part of life.	Tha am pian corporra na phàirt de bheatha.
Finally, my body shook off.	Mu dheireadh, chrath mo chorp dheth.
Lines are the guide of the eye.	Is e loidhnichean stiùireadh nan sùilean.
He knew exactly what he was doing.	Bha fios aige dè dìreach a rinn e.
An entire day was lost in the search.	Chaidh latha slàn a chall anns an rannsachadh.
Since then it has been developed by several authors.	Bhon uairsin tha e air a leasachadh le grunn ùghdaran.
You have been to school.	Tha thu air a bhith san sgoil.
I want my life to mean something real.	Tha mi airson gum bi mo bheatha a’ ciallachadh rudeigin dha-rìribh.
They are rarely found in the opening and visible.	Is ann ainneamh a gheibhear iad a-mach anns an fhosgladh agus follaiseach.
He wanted people to know him through his work.	Bha e airson gum biodh daoine eòlach air tron ​​obair aige.
Now is your fucking version.	A-nis is e an tionndadh fucking agad.
I signed in using one trial account.	Shoidhnig mi a-steach e a’ cleachdadh aon chunntas deuchainn.
In addition, she wants to be part of the wedding plans.	A bharrachd air an sin, bidh i airson a bhith mar phàirt de na planaichean pòsaidh.
I didn’t want to fight them in the first place.	Cha robh mi airson sabaid riutha sa chiad àite.
Such was never the case in our case.	Cha robh a leithid riamh nar cùis.
I never try to do anything just for the sake of attention.	Cha bhith mi a-riamh a’ feuchainn ri dad a dhèanamh dìreach airson aire.
The film is like that too.	Tha am film mar sin cuideachd.
I have never seen such land.	Chan fhaca mi a leithid de thalamh a-riamh.
Police action is not a military act in order.	Tha gnìomh poileis chan e gnìomh armachd ann an òrdugh.
To make a long story short, it did not do well.	Gus sgeulachd fhada a dhèanamh goirid, cha do rinn e math.
Keep as much of it as you can.	Cùm uiread dheth 's as urrainn dhut.
However, these constraints usually do so on their own.	Ach, mar as trice bidh na cuingeadan sin gan dèanamh leotha fhèin.
There is no evidence that such an agreement was ever made.	Chan eil fianais sam bith ann gun deach a leithid de aonta a dhèanamh a-riamh.
She needed it to mean something.	Bha feum aice air airson rudeigin a chiallachadh.
She died.	Ghabh i ri bàs.
And so, too, even while fighting the other enemy.	Agus mar sin, cuideachd, eadhon fhad ‘s a bha e a’ sabaid an nàmhaid eile.
Our family is close.	Tha an teaghlach againn dlùth.
The available data reported in the relevant literature were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air an dàta a bha ri fhaotainn a chaidh aithris anns an litreachas iomchaidh.
There is no other way out.	Chan eil dòigh eile a-mach.
Using the same statement.	A’ cleachdadh an aon aithris.
There are so many teams.	Tha uimhir de sgiobaidhean ann.
He started towards the door.	Thòisich e dh’ ionnsaigh an dorais.
Each action has its own value.	Tha a luach fhèin aig gach gnìomh.
It appears to be in excellent condition.	Tha e coltach gu bheil e ann an staid sàr-mhath.
Research and development.	Rannsachadh agus leasachadh.
I hope you succeed.	Tha mi an dòchas gun soirbhich leat.
Pride may be another word for it.	Is dòcha gur e pròis facal eile air a shon.
He fell and hit his head on the ground.	Thuit e agus bhuail e a cheann air an talamh.
She picked up the box.	Thog i am bogsa.
We will move slowly on the issue.	Thèid sinn gu slaodach mun chùis.
Sea levels have risen.	Dh’ èirich ìrean na mara.
It has changed a lot since it first opened.	Tha e air atharrachadh gu mòr bhon a dh’ fhosgail e an toiseach.
On the other hand, the economy is growing slowly.	Air an làimh eile, tha an eaconamaidh a 'fàs gu slaodach.
Most of the time he was on his feet, standing or walking.	A’ mhòr-chuid den ùine bha e air a chasan, na sheasamh no a’ coiseachd.
They should have been.	Bha còir aca a bhith.
They were good, honest, friendly people.	Bha iad nan daoine math, onarach, càirdeil.
I would not expect anything else !.	Cha bhiodh dùil agam ri dad eile!.
And yet no one was found on his body.	Agus gidheadh ​​cha d' fhuaradh neach air a chorp.
You have a full responsibility.	Tha làn dhleastanas ort.
Interest is not paid if it is in the original condition.	Chan eil riadh air a phàigheadh ​​ma tha e sa chiad staid.
That is a big change.	Is e atharrachadh mòr a tha sin.
We just looked at each other in silence.	Bha sinn dìreach a’ coimhead air a chèile ann an sàmhchair.
You will see what we can do.	Chì thu dè as urrainn dhuinn a dhèanamh.
I'm not going anywhere else.	Chan eil mi a’ dol a dh’àite sam bith eile.
On the flip side, he thought.	An taobh chùil, smaoinich e.
Here are just a few of them.	Seo dìreach beagan dhiubh.
It was, of course, far too good to be true.	Bha e, gu dearbh, fada ro mhath airson a bhith fìor.
Feeling normal for, you know, it could be years.	A’ faireachdainn àbhaisteach airson, fhios agad, dh’ fhaodadh gum bi bliadhnaichean ann dha-rìribh.
Click on the image below to view in full size.	Cliog air an dealbh gu h-ìosal airson fhaicinn ann an làn mheud.
There is something else, however.	Tha rud eile ann, ge-tà.
He was out of fear.	Bha e a-mach à eagal.
Nevertheless, it is still very popular.	A dh'aindeoin sin, tha e fhathast mòr-chòrdte.
Maybe he has chosen who he should be.	Is dòcha gu bheil e air taghadh a bu chòir a bhith.
Guess who it is.	Saoil cò am fear a th’ ann.
It will be used later.	Thèid a chleachdadh nas fhaide air adhart.
He set his room on fire, and burned the house to the ground.	Chuir e an t-seòmar aige na theine, agus loisg e an taigh gu làr.
Find out every day.	Faigh a-mach gach latha.
Check when you are ready.	Thoir sùil nuair a bhios tu deiseil.
We've been watching this fall for some time.	Tha sinn air a bhith a’ coimhead air an tuiteam seo bho chèile airson greis mhath.
We want to speak to the white community.	Tha sinn airson bruidhinn ris a’ choimhearsnachd gheal.
we will eat, and get ready for the show.	ithidh sinn, agus dèanamaid deiseil airson an taisbeanaidh.
You need sleep, and you need it now.	Feumaidh tu cadal, agus feumaidh tu a-nis e.
Hold your breath for seven seconds.	Cùm do anail airson seachd diogan.
She's gone, just gone.	Tha i air falbh, dìreach air falbh.
It is their own nature.	Is e an nàdar aca fhèin.
She reached his mouth and pulled at his tongue.	Ràinig i a bheul agus tharraing i air an teanga.
She has been with me through thick and thin.	Tha i air a bhith còmhla rium tro thiugh is tana.
He waited for them to reopen but did not.	Dh'fheitheamh e riutha fosgladh a-rithist ach cha do rinn.
I had to be honest with him.	Dh'fheumadh mi a bhith onarach leis.
No thoughts are connected.	Chan eil smuaintean sam bith ceangailte.
The body was found an hour later.	Chaidh an corp a lorg uair a thìde às dèidh sin.
You want them to be from your area of ​​interest.	Tha thu airson gum bi iad bhon raon ùidhe agad.
The goals are easy to understand and pursue as well.	Tha na h-amasan furasta an tuigsinn agus an leantainn cuideachd.
Try as she might, she would not find out.	Feuch mar a dh’ fhaodadh i, chan fhaigheadh ​​i a-mach.
We wanted to use this in our product development.	Bha sinn airson seo a chleachdadh nar leasachadh toraidh.
That part is really good.	Tha am pàirt sin fìor mhath.
We have to keep going.	Feumaidh sinn cumail a’ dol.
I was almost ready for, you remember.	Cha mhòr nach robh mi deiseil airson, tha cuimhne agad.
And no, this's not about class.	Agus chan e, chan ann mu dheidhinn clas a tha seo.
Initial efforts in this regard have shown great promise.	Tha oidhirpean tùsail a thaobh seo air gealladh mòr a nochdadh.
As a player, you have to look at what you say.	Mar chluicheadair, feumaidh tu coimhead air na tha thu ag ràdh.
I want to do it again.	Tha mi airson a dhèanamh a-rithist.
He needs anger too, and plenty of it.	Feumaidh e fearg cuideachd, agus gu leòr dheth.
This did not work.	Cha do dh’obraich seo.
A great team won tonight.	Bhuannaich sgioba mòr a-nochd.
His head turns several ways in looking for the horse.	Tha a cheann a’ tionndadh grunn dhòighean a’ coimhead airson an eich.
There was no sign of them.	Cha robh sgeul orra.
He didn't want anything.	Cha robh e ag iarraidh dad.
All the men are alike.	Tha na fir uile coltach.
In practice the best strategy for doing this is the following.	Ann an cleachdadh is e an ro-innleachd as fheàrr airson seo a dhèanamh na leanas.
An analysis of a personal problem may be real.	Is dòcha gu bheil mion-sgrùdadh air duilgheadas pearsanta fìor.
The working class is empowered by its role in social production.	Tha cumhachd aig a’ chlas-obrach air sgàth an àite a th’ aca ann an cinneasachadh sòisealta.
He looked back at the road.	Sheall e air ais air an rathad.
She told me she would be my friend forever.	Thuirt i rium gum biodh i na caraid dhomh gu bràth.
Remove the fat from the pan.	Thoir dheth an t-saill bhon phan.
He is a nice man.	'S e duine snog a th' ann.
He seemed to take less effort to speak now.	Bha e coltach gun tug e nas lugha oidhirp bruidhinn a-nis.
It is not written for children.	Chan eil e sgrìobhte airson clann.
And what does that sound like when it turns on the lights ?.	Agus dè an fhuaim a tha sin nuair a thionndaidheas i na solais?.
I've never been so much fun before.	Cha robh mi a-riamh cho spòrsail ris roimhe.
City-wide signal and power issues.	Cùisean comharran is cumhachd air feadh a’ bhaile.
I've been around a lot for the rest of my life.	Tha mi air a bhith timcheall gu leòr den latha gun a bhith a’ dol mar a bha dùil.
He would rather die first.	B’ fheàrr leis bàsachadh an toiseach.
Maybe that's for the better.	Is dòcha gu bheil sin airson na b’ fheàrr.
We worked hard to relocate them.	Dh’obraich sinn gu cruaidh gan gluasad chun àite ùr aca.
We can hardly ask them.	Is gann gum faod sinn a bhith ag iarraidh orra.
No additional papers were submitted.	Cha deach pàipearan a bharrachd a thoirt a-steach.
The public library is one of these sources.	Tha an leabharlann poblach mar aon de na stòran sin.
Why it's not working.	Carson nach eil e ag obair.
I do not understand what to do next.	Chan eil mi a' tuigsinn dè an ath rud a nì mi.
The test is over.	Tha an deuchainn deiseil.
We can make use of that.	Faodaidh sinn feum a dhèanamh de sin.
The only one you endanger is yourself.	Is e an aon fhear a tha thu a’ cur ann an cunnart thu fhèin.
There is currently no very effective treatment available.	Aig an àm seo chan eil leigheas fìor èifeachdach ri fhaighinn.
Just two things.	Dìreach dà rud.
How wrong you are.	Dè cho ceàrr a tha thu.
The first day of our trip was no different.	Cha robh a’ chiad latha de ar siubhal eadar-dhealaichte.
Make many small, quick and frequent changes.	Cuir a-mach mòran atharrachaidhean beaga, gu sgiobalta agus gu tric.
She took life very seriously.	Ghabh i beatha gu mòr.
Now we confirm the claim.	A-nis tha sinn a 'dearbhadh an tagraidh.
He made his public debut at the age of seven.	Rinn e a’ chiad shealladh poblach aige aig aois seachd.
He was young and he came free.	Bha e òg agus thàinig e saor.
Give the good people a name.	Thoir ainm dha na daoine matha.
And keep an eye on them.	Agus cùm sùil orra.
Enter and lie down tonight.	Cuir d’ a-steach agus bi nad laighe a-nochd.
The people who work here are very helpful too.	Tha na daoine a tha ag obair an seo gu math cuideachail cuideachd.
I have a lot to do today.	Tha tòrr agam ri dhèanamh an-diugh.
Anything could produce energy.	Dh'fhaodadh rud sam bith lùth a dhèanamh.
I will be part of the project.	Bidh mi mar phàirt den phròiseact.
Probably you.	Is dòcha gur e thusa.
Yes, he agreed, yes.	Seadh, dh’ aontaich e, bha.
She returned the hen and asked for a bigger one.	Thill i an cearc agus dh’ iarr i tè na bu mhotha.
Well, not yet.	Uill, chan eil fhathast.
I finally put the game together for my home group.	Mu dheireadh chuir mi an geama ri chèile airson mo bhuidheann dachaigh.
There was at least some immediate improvement.	Bha co-dhiù leasachadh beag sa bhad.
His chest may have been slightly larger than before.	Is dòcha gu robh a bhroilleach beagan na bu mhotha na bha i roimhe.
Change management and training were ignored.	Cha deach aire a thoirt do stiùireadh atharrachaidh agus trèanadh.
Last page.	An duilleag mu dheireadh.
Position your children to color the sign.	Suidhich do chlann gus an soidhne a dhath.
That fall could have killed you, and we both know it.	Dh’ fhaodadh an tuiteam sin a bhith air do mharbhadh, agus tha fios againn le chèile air.
Just pay attention to what you are doing.	Dìreach thoir an aire do na tha thu a’ dèanamh.
Good news, though.	Deagh naidheachd, ge-tà.
I ran up to him.	Ruith mi suas ris.
I have tried it for about half a year.	Tha mi air feuchainn air airson timcheall air leth-bhliadhna.
We said we would consider it, if we needed to.	Thuirt sinn gum beachdaich sinn air, nam biodh feum againn air.
This is not an offer of approval.	Chan e tairgse a tha seo airson aonta a dhèanamh.
But who knows what he will do next.	Ach cò aig a tha fios dè an ath rud a nì e.
And this seems to be one of them.	Agus tha e coltach gur e seo aon dhiubh.
My wife.	Mo bhean.
It hit my shoulder.	Bhuail e ri mo ghualainn.
Cut off a finger, or whatever you have.	Gearr dhiot meur, no ciod a th' agad.
When the day came, the men could hardly have been better prepared.	Nuair a thàinig an latha, cha mhòr gum b’ urrainn dha na fir a bhith na b’ ullamh.
It is set by law.	Tha e air a shuidheachadh leis an lagh.
No major or minor complications were reported.	Cha deach aithris air duilgheadasan mòra no beaga.
I was on the team but I was not a member.	Bha mi air an sgioba ach cha robh mi nam bhall.
That is not what he came up with here.	Cha b’ e sin a bha e air tighinn a-nuas an seo co-dhiù.
And he did not want to hurt his parents.	Agus cha robh e airson a phàrantan a ghoirteachadh.
Instead, people will like you.	An àite sin, bidh daoine a’ còrdadh riut.
Also that progress bar is going to be filled in within an hour.	Cuideachd tha am bàr adhartais sin gu bhith air a lìonadh taobh a-staigh uair a thìde.
Okay.	Ceart gu leòr a’ dol a-steach ann.
Not to light up, though.	Gun solas a dhèanamh, ge-tà.
It ended up being more of a social group.	Thàinig e gu crìch gu bhith na bu mhotha de bhuidheann sòisealta.
I am completely lost here.	Tha mi gu tur air chall an seo.
Although she may have been recognized.	Ged a dh’ fhaodadh i a bhith air aithneachadh.
But now is the time for me to stand alone.	Ach a-nis tha an t-àm ann dhomh seasamh leam fhìn.
Brown indicated that he understood all rights.	Chomharraich am Brùnach gu'n robh e tuigsinn gach còir.
I said that was okay with me.	Thuirt mi gun robh sin ceart gu leòr leam.
It would bounce straight through.	Bhiodh e a’ bualadh dìreach troimhe.
That is private insurance, private health care.	Is e sin àrachas prìobhaideach, cùram slàinte prìobhaideach.
You have no desire for a new life.	Chan eil miann sam bith agad airson beatha ùr.
Start with the first problem.	Tòisich leis a 'chiad dhuilgheadas.
And the other man does not even understand his feelings.	Agus chan eil am fear eile eadhon a’ tuigsinn na faireachdainnean aige fhèin.
Even when he turned it off.	Fiù 's nuair a thionndaidh e dheth.
I have to shut it down when it rains.	Feumaidh mi a dhùnadh sìos nuair a tha an t-uisge a’ tighinn.
I know both sides want to put the calls right.	Tha fios agam gu bheil an dà thaobh airson na fiosan a chuir ceart.
We hope you stay for a long time.	Tha sinn an dòchas gum fuirich sibh airson ùine fhada.
And then we worked our way up.	Agus an uairsin dh’ obraich sinn ar slighe suas.
Listen to those who walk among you speak with my authority.	Eisdibh riusan a tha a’ coiseachd nur measg a’ labhairt le m’ ùghdarras.
A car came down the street.	Thàinig càr sìos an t-sràid.
After she leaves he wants his wife.	Às deidh dhi falbh tha e ag iarraidh a bhean.
I am clean as they come.	Tha mi glan mar a thig iad.
I'm a little worried about it.	Tha beagan dragh orm mu dheidhinn.
Class two is a car, that's one.	'S e càr a th' ann an clas a dhà, sin fear.
She did not look very pleased.	Cha robh i a’ coimhead glè thoilichte.
I grabbed it, she thought.	Rug mi air, smaoinich i.
But not entirely.	Ach chan ann gu h-iomlan.
If not, we have not seen much of the country.	Mur eil, chan fhaca sinn mòran dhen dùthaich.
I have an amazing family.	Tha teaghlach iongantach agam.
I do this I had a choice.	Tha mi a’ dèanamh seo bha roghainn agam.
If not, we suggest you start.	Mura h-eil, tha sinn a 'moladh dhut tòiseachadh.
Sorry if you miss this valuable opportunity.	Duilich ma chailleas tu an cothrom luachmhor seo.
It's about balance.	Tha e mu dheidhinn cothromachadh.
Don't give it to him.	Na tabhair dha.
I am single, never married and have no children.	Tha mi singilte, cha robh mi a-riamh pòsta agus chan eil clann agam.
Obviously it was huge.	Gu follaiseach bha e uabhasach mòr.
One approach should not be thought of as superior to another.	Cha bu chòir smaoineachadh gu bheil aon dòigh-obrach nas fheàrr na an tè eile.
She showed me her plan.	Sheall i dhomh am plana aice.
You look great, people say.	Tha thu a’ coimhead glè mhath, thuirt daoine.
Some returned naturally.	Bhiodh cuid a’ tilleadh gu nàdarrach.
Especially on the weekends.	Gu sònraichte air an deireadh-sheachdain.
You have to find the way.	Feumaidh tu an dòigh a lorg.
I do not know.	Chan eil fios agam air.
They were on their way.	Bha iad air an t-slighe.
I will come down.	thig mi nuas.
We hope to see you soon!	Tha sinn an dòchas ur faicinn a dh’ aithghearr!.
He started sleeping in the bed in his office.	Thòisich e a 'cadal anns an leabaidh san oifis aige.
It's set.	Tha e air do shuidheachadh.
Afraid of what happened.	Air eagal mar a thachair.
Kills three.	Marbhaidh triuir.
She says nothing about anything here.	Chan abair i dad mu ar bith an seo.
They do not exist.	Chan eil iad ann.
So, as you say, he settled the argument.	Mar sin, mar a chanas tu, shocraich e an argamaid.
My wife will be home soon.	Bidh mo bhean dhachaigh a dh’ aithghearr.
Then finally came a girl, among the last ones.	An sin mu dheireadh thàinig nighean, am measg an fheadhainn mu dheireadh.
But no, he did not run away.	Ach chan e, cha do ruith e dheth.
There are many ways to do it.	Tha iomadh dòigh ann air a dhèanamh.
I will not be confused today.	Cha bhi ionnsaigh imcheist orm an-diugh.
This was necessary to train our network.	Bha seo riatanach gus an lìonra againn a thrèanadh.
There is no good answer, right now or now.	Chan eil freagairt math ann, an-dràsta no an-dràsta.
I did not tell her any way.	Cha do dh'innis mi dhi dòigh sam bith.
From birth you are afraid of fish.	Bho rugadh tu tha eagal air iasg.
She's looking down on her record.	Tha i a’ coimhead sìos air a’ chlàr aice.
But we must be clear that this is only the first step.	Ach feumaidh sinn a bhith soilleir nach e seo ach a’ chiad cheum.
If you have great value, do not be afraid.	Ma tha luach mòr agad, na biodh eagal ort.
That's the plan now anyway.	Sin am plana a-nis co-dhiù.
Sheall's finger.	Sheall i meur.
She looked at her feet.	Sheall i air a casan.
Take that as you please.	Gabh sin mar a thogras tu.
One of the times, we did.	Uair dhe na h-uairean, rinn sinn.
He turned his attention back to the conversation.	Thug e an aire air ais chun a 'chòmhraidh.
Hear their best comments.	Cluinn na beachdan as fheàrr aca.
We love the power potential there.	Tha sinn dèidheil air a’ chomas cumhachd an sin.
It was a good time for me.	B’ e àm math a bh’ ann dhomh.
We are your only real opportunity.	Is sinne an aon fhìor chothrom agad.
These are important.	Tha iad sin cudromach.
I want to know.	Tha mi ag iarraidh fios.
He ran into a burnt building to save them.	Ruith e a-steach do thogalach loisgte airson an sàbhaladh.
See, help him.	Feuch, cuidich e.
The action of this group is effective.	Tha gnìomh na buidhne seo èifeachdach.
Well, it can be done.	Uill, tha e comasach a dhèanamh.
Sometimes there is nothing you can do for them.	Uaireannan chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh dhaibh.
He knew how to control it.	Bha fios aige ciamar a smachdadh e e.
May was right.	Bha May ceart.
Politics, for them, is like technology.	Tha poilitigs, dhaibhsan, coltach ri teicneòlas.
Working for someone you hate.	Ag obair dha cuideigin air a bheil gràin agad.
She and her husband were in danger.	Bha i fhèin agus an duine aice ann an cunnart.
This process has become much more difficult over the years.	Tha am pròiseas seo air a bhith tòrr nas duilghe tro na bliadhnaichean.
And we were in time to open the kitchen at six.	Agus bha sinn ann an àm airson an cidsin fhosgladh aig sia.
It wasn’t okay anymore.	Cha robh e ceart gu leòr tuilleadh.
He will not tell me the reason.	Chan innis e dhomh an adhbhar.
Well, it was summer camp for new models.	Uill, b 'e campa samhraidh a bh' ann airson modalan ùra.
There is no such thing as a society.	Chan eil leithid de rud ann ri comann-sòisealta.
I worry about getting out of balance with people.	Tha dragh orm mu dheidhinn sin a’ faighinn a-mach à cothromachadh le pàirt nan daoine.
As, for example, the beautiful picture above.	Mar, mar eisimpleir, an dealbh àlainn gu h-àrd.
Someone may have noticed.	Is dòcha gun do mhothaich cuideigin.
Repeat if you want.	Dèan a-rithist ma tha thu ag iarraidh.
She did not want to see her beautiful face.	Cha robh i airson a h-aodann brèagha fhaicinn.
The study for both cases is similar.	Tha an sgrùdadh airson an dà chùis coltach.
Things are not new anymore, they are not full of promise anymore.	Chan eil cùisean ùr tuilleadh, chan eil iad làn gheallaidh tuilleadh.
And remember the size of your dog too.	Agus cumaibh cuimhne air meud do chù cuideachd.
I was with her that day.	Bha mi còmhla rithe an latha sin.
Treat it with great respect.	Dèilig ris le spèis mhòr.
Apparently one man is excited to get a job.	Tha e coltach gu bheil aon fhear air bhioran airson dreuchd fhaighinn.
We hope you enjoy your time here and return soon.	Tha sinn an dòchas gun còrd an ùine agad an seo riut agus gun till thu air ais a dh’ aithghearr.
Emotional work is not work.	Chan e obair faireachail obair.
But that is the nature of the future.	Ach is e sin nàdar an ama ri teachd.
You have a choice, you listen or not.	Tha roghainn agad, bidh thu ag èisteachd no chan eil.
In general, teachers represent authority.	San fharsaingeachd, tha tidsearan a’ riochdachadh ùghdarras.
This is very different from normal sleep.	Tha seo gu math eadar-dhealaichte bho chadal àbhaisteach.
I stood up and held out a hand to him.	Sheas mi agus chùm mi a-mach làmh dha.
These are probably changes for you.	Is dòcha gur e atharrachaidhean a tha seo dhut.
Sex is natural.	Tha gnè nàdarrach.
The front wall has a high edge.	Tha oir àrd aig a’ bhalla aghaidh.
But we don't have to look that far from home.	Ach chan fheum sinn coimhead cho fada bhon taigh.
This tool could be the basis for memory.	Dh'fhaodadh an inneal seo a bhith na bhunait airson cuimhne.
One hundred and thirty patients were treated.	Chaidh dèiligeadh ri ceud is trithead euslainteach.
Download a trial version.	Luchdaich a-nuas deuchainn deuchainn.
You come to work for me you work.	Tha thu a’ tighinn a dh’obair dhòmhsa tha thu ag obair.
Installed inside a scene it plays as you would expect.	Air a chuir taobh a-staigh sealladh bidh e a’ cluich mar a bhiodh dùil agad.
We like to prepare dinner in advance.	Is toil leinn a bhith ag ullachadh dìnnear ro làimh.
Even now, they still did not see what they were doing.	Fiù 's a-nis, cha robh iad fhathast a' faicinn dè bha iad a 'dèanamh.
It was the same for her.	Bha e mar an ceudna dhi.
I told her to stop but she didn't notice.	Dh’ iarr mi oirre stad ach cha do mhothaich i mi.
This test was repeated twice with similar results.	Chaidh an deuchainn seo ath-aithris dà uair le toraidhean co-chosmhail.
If you knew, you could not.	Nam biodh fios agad, cha b’ urrainn dhut a dhèanamh.
But when he opened his eyes, he was someone else.	Ach nuair a dh’fhosgail e a shùilean bha e na dhuine eile.
She didn't even listen and she didn't speak up either.	Cha robh i fiù 's ag èisteachd agus cha do bhruidhinn i suas cuideachd.
You don’t like it, you go down the road a bit.	Cha toil leat e, thèid thu sìos an rathad pìos.
But don't stop there.	Ach na stad an sin.
If necessary, please reapply.	Ma tha feum air, cuir a-rithist a-rithist.
Either by force, or for political reasons.	An dàrna cuid le feachd, no adhbharan poilitigeach.
First, you will want to look at the killing floor.	An toiseach, bidh thu airson sùil a thoirt air an làr marbhadh.
I learned that later.	Dh'ionnsaich mi sin às deidh.
I had no reason to be scared.	Cha robh adhbhar sam bith orm a bhith fo eagal.
In this study, six male animals were used.	Anns an sgrùdadh seo, chaidh sia beathaichean fireann a chleachdadh.
Applied.	Air a chuir an sàs.
Maybe they can save each other.	Is dòcha gun urrainn dhaibh a chèile a shàbhaladh.
Now it’s part of my daily life.	A-nis tha e na phàirt de mo bheatha làitheil.
We'll tell him together.	Innsidh sinn dha còmhla.
Definitely here and there.	Gu cinnteach an seo agus an sin.
It's the system, and it's a good system.	Is e an siostam a th’ ann, agus is e siostam math a th’ ann.
It's less effective, but better than nothing.	Chan eil e cho èifeachdach, ach nas fheàrr na dad.
Me against myself.	Mise an aghaidh mi fhìn.
But here we are two days away from when the.	Ach an seo tha sinn dà latha air falbh bho nuair a chaidh an.
No need to talk about that.	Chan eil feum air bruidhinn mu dheidhinn sin.
But she never did.	Ach cha do rinn i a-riamh.
The only catch is that there is no map or key.	Is e dìreach glacadh nach eil mapa no iuchair ann.
I was ready, soon, to give him something valuable.	Bha mi deiseil, a dh'aithghearr, rudeigin luachmhor a thoirt seachad dha.
There was no need to be there.	Cha robh feum air a bhith ann.
But the war on cancer is not going well.	Ach chan eil an cogadh an aghaidh aillse a’ dol glè mhath.
But in the wrong way.	Ach anns an dòigh cheàrr.
They are good at making plays.	Tha iad math air dealbhan-cluiche a dhèanamh.
Please answer my questions.	Feuch an freagair mo cheistean.
I say they are fair.	Tha mi ag ràdh gu bheil iad cothromach.
I know more things.	Tha fios agam air barrachd rudan.
I know you did not want to offend me.	Tha fios agam nach robh thu airson eucoir sam bith a dhèanamh orm.
Must be.	Feumaidh gu bheil.
I just want to get home and go to bed.	Tha mi dìreach airson faighinn dhachaigh agus a dhol dhan leabaidh.
It does not end there.	Chan eil e a’ tighinn gu crìch.
Take a step forward and meet another new member.	Gabh ceum air adhart agus coinnich ri ball ùr eile.
I am pleased to see these reports.	Is toil leam na h-aithisgean sin fhaicinn.
She worked hard and saved up for it.	Dh’obraich i gu cruaidh agus shàbhail i suas air a shon.
To support him.	Gus taic a thoirt dha.
Apparently it was a car crash.	Tha e coltach gur e tubaist càr a bh’ ann.
I didn't know who the group leader was.	Cha robh fios agam cò an stiùiriche buidhne a bh’ ann.
He married her.	Phòs e i.
Unfortunately she lost her child, but her spirit is strong.	Gu mì-fhortanach chaill i a leanabh, ach tha a spiorad làidir.
But talk to her sensibly.	Ach bruidhinn ciallach rithe.
I do not take drugs.	Chan eil mi a’ gabhail dhrogaichean.
So let's just keep talking about it.	Mar sin chùm sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn.
I watched as she made her way into the kitchen.	Choimhead mi agus i a’ dèanamh a slighe a-steach don chidsin.
You would think they would have more code.	Shaoileadh tu gum biodh barrachd chòd aca.
I walked around the bed and sat on the edge.	Choisich mi timcheall an leabaidh agus shuidh mi air an oir.
We will see so much.	Chì sinn uiread.
No one saw you.	Chan fhaca duine thu.
He said his wife said they had to leave !.	Thuirt e gun tuirt a bhean gum feum iad falbh!.
We thought it was too early.	Bha sinn a’ smaoineachadh gu robh e ro thràth.
Well, sort of.	Uill, seòrsa de.
When a boy wanted me, it made me feel special.	Nuair a bha balach gam iarraidh, thug e orm faireachdainn sònraichte.
Don't worry about me.	Na cuir dragh ort fhèin mum dheidhinn.
For both of these teams, the latter option yielded better results.	Airson an dà sgioba sin, thug an roghainn mu dheireadh toraidhean nas fheàrr.
The answer is to make sure everyone has a chance to get up.	Is e am freagairt dèanamh cinnteach gu bheil cothrom aig a h-uile duine èirigh.
She would go straight enough, she told herself.	Bhiodh i a’ falbh dìreach faisg gu leòr, thuirt i rithe fhèin.
I don't see the benefit of this technology.	Chan eil mi a’ faicinn buannachd an teicneòlais seo.
You do not know where you are.	Chan eil fios agad càite a bheil thu.
This is just the beginning.	Chan eil an seo ach toiseach.
We are interested in one thing and then we are on our way.	Tha ùidh againn ann an aon nì agus an uairsin bidh sinn air ar slighe.
He threw one at the boy.	Thilg e fear air a’ ghille.
Therefore, further research is needed.	Mar sin, tha feum air tuilleadh sgrùdaidh.
I could be their father.	Dh'fhaodainn a bhith nam athair dhaibh.
He seems to want to take care of himself.	Tha e coltach gu bheil e airson cùram a ghabhail dheth fhèin.
But that would not be necessary.	Ach cha bhiodh sin riatanach.
The lifeline.	An loidhne beatha.
He seemed to be a reasonable man.	Bha e coltach gur e duine reusanta a bh’ ann.
As if now somehow fit his own skin.	Mar gum biodh e a-nis dòigh air choireigin a’ freagairt a chraiceann fhèin.
They never spoke to me.	Cha do bhruidhinn iad rium a-riamh.
Not that there was much to see.	Chan e gun robh mòran ri fhaicinn.
I don't go into deep processing with humans, that's not my training.	Cha bhith mi a’ dol gu giullachd domhainn le daoine, chan e sin an trèanadh agam.
Future constraints and requirements will be identified and discussed.	Bithear a’ comharrachadh chuingealachaidhean agus riatanasan san àm ri teachd agus air an deasbad.
But everything seemed to be fast asleep.	Ach bha coltas gu robh a h-uile dad na chadal luath.
Here we go, we're going to fire.	An seo thèid sinn, tha sinn a’ dol a losgadh.
Look at the beer.	Seall air an lionn.
I was hoping.	Bha dòchas agam.
It is not for me to believe that this is true.	Chan eil pàirt dhòmhsa airson a bhith a’ creidsinn gu bheil seo fìor.
No gas this time.	Chan e gas an turas seo.
Broken arm.	Gàirdean briste.
This works exactly as it should.	Bidh seo ag obair dìreach mar a bu chòir.
She knew where she was.	Bha fios aice càit an robh i.
I was hearing you last night.	Bha mi gad chluinntinn a-raoir.
Not your brothers, not anyone.	Chan e do bhràithrean, chan e duine sam bith.
Then he left.	An uairsin dh’ fhalbh e.
They had the same good result.	Bha an aon deagh thoradh aca.
It gives you places and gives you security.	Bheir e àiteachan dhut agus bheir e tèarainteachd dhut.
He was a nice man.	’S e duine snog a bh’ ann.
With that, we got hurt.	Le sin, fhuair sinn dochann.
See what you have to do to win.	Faic dè tha agad ri dhèanamh airson a bhuannachadh.
It is too early to say for sure.	Tha e ro thràth airson a ràdh le cinnt.
A month later, he was pronounced dead in a hospital bed.	Mìos an dèidh sin, bha e marbh air leabaidh ospadail.
I lived a very quiet life in the apartment.	Bha mi a’ fuireach ann am beatha gu math sàmhach san àros.
Men do in situations like this.	Bidh fir a 'dèanamh ann an suidheachaidhean mar seo.
The next morning, the family and their vehicle left.	An ath mhadainn, dh’ fhalbh an teaghlach agus an carbad aca.
I will guide you.	Stiùiridh mi thu.
For a night.	Airson oidhche.
We want to get a good player.	Tha sinn airson cluicheadair math fhaighinn.
Just one more look.	Dìreach aon sealladh eile.
Say lucky, good, sensible person.	Abair duine fortanach, math, ciallach.
They had had some happiness then.	Bha iad air beagan toileachas fhaighinn an uairsin.
It did me good that way.	Rinn e math dhomh air an dòigh sin.
She won't look at him.	Cha toir i sùil air.
No one will harm you.	Cha dèan duine cron ort.
I was an army man.	'S e duine airm a bh' annam.
This is one that you will have trouble putting down.	Is e seo fear a bhios duilgheadas agad a chuir sìos.
However, it was progress.	Ach, b’ e adhartas a bh’ ann.
She did nothing more.	Cha do rinn i dad tuilleadh.
He was filled, in the financial system, with fear and confusion.	Bha e air a lìonadh, anns an t-siostam ionmhais, le eagal agus troimh-chèile.
He had gone home.	Bha e air a dhol dhachaigh.
Are you covered.	A bheil thu air do chòmhdach.
The popular feature remained for some time.	Dh'fhuirich am feart mòr-chòrdte airson ùine.
If they could do that, then everything else would work out.	Nam b’ urrainn dhaibh sin a dhèanamh, dh’obraicheadh ​​a h-uile càil eile a-mach cuideachd.
Then let it work with you.	Leig leis an uairsin obrachadh leat.
Three out of four houses were no longer occupied.	Cha robh daoine annta ann an trì às gach ceithir taighean tuilleadh.
And if you don't, we'll figure it out.	Agus mura dèan thu sin, nì sinn a-mach e.
Nobody likes it.	Chan eil duine dèidheil air.
To protect these good people and this good family.	Gus na daoine math sin agus an teaghlach math seo a dhìon.
It's not too far away, as you know.	Chan eil e ro fhada air falbh, mar a tha fios agad.
Something has to change.	Feumaidh rudeigin atharrachadh.
She did not know what else to say.	Cha robh fios aice dè eile a chanadh i.
The material seems like a dream come true.	Tha e coltach gu bheil an stuth mar aisling air a thoirt gu buil.
It is easy to see that there are plenty of these.	Tha e furasta fhaicinn gu bheil gu leòr dhiubh sin ann.
This is not a fun activity.	Chan e gnìomhachd spòrsail a tha seo.
Comments are available here.	Tha beachdan rim faighinn an seo.
This is not a valid check.	Chan e seic de sheòrsa dligheach a tha seo.
Don't miss a thing !.	Na caill dad!.
There is no other band like this one that has done or has done so far.	Chan eil còmhlan sam bith eile coltach ris an fhear seo a rinn no a rinn an-dràsta.
I am not with anyone.	Chan eil mi còmhla ri duine sam bith.
That's not a lot of fun.	Chan e tòrr spòrs a tha sin.
This map is bad.	Tha am mapa seo dona.
But there is no more than that.	Ach chan eil barrachd air sin.
The weather turned very bad, very fast.	Thionndaidh an aimsir gu math dona, gu math luath.
But there are older ones.	Ach tha feadhainn nas sine ann.
If not, it is ‘false’.	Mura h-eil, tha e ‘meallta’.
I wanted to be like that.	Bha mi airson a bhith mar sin.
No one had heard it yet.	Cha robh duine air a chluinntinn fhathast.
I really care if you can stop someone.	Tha mi dha-rìribh a’ toirt aire mas urrainn dhut stad a chuir air cuideigin.
In addition, his books have two remarkable features.	A bharrachd air an sin, tha dà fheart iongantach aig na leabhraichean aige.
The doctor will be with you in about twenty minutes.	Bidh an dotair còmhla riut ann an timcheall air fichead mionaid.
I did not think we were hoping to reach the agreement.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh dòchas againn an aonta a dhèanamh.
Random variables with positive meaning.	Caochladairean air thuaiream le ciall adhartach.
Much less a device connected to the internet.	Gu math nas lugha inneal a tha ceangailte ris an eadar-lìon.
But the client may feel unsure of where they see first.	Ach faodaidh an neach-dèiligidh a bhith a 'faireachdainn mì-chinnteach càite am faic iad an toiseach.
In some cases, the social life suffered.	Ann an cuid de chùisean dh’ fhuiling am beatha shòisealta.
Oh, just everything.	O, dìreach a h-uile càil.
He remained in the corner.	Dh' fhan e 'n a oisinn.
None of these were valid.	Cha robh gin dhiubh seo dligheach.
We will correct this error.	Bidh sinn a’ ceartachadh a’ mhearachd seo.
Cool she's gone.	Cool tha i air falbh.
People live on the edge.	Tha daoine a’ fuireach air an oir.
He certainly could have done better.	Gu cinnteach b’ urrainn dha a dhèanamh na b’ fheàrr.
It made me feel closer to her.	Thug e orm faireachdainn nas fhaisge oirre.
Be good to yourself or someone else.	Bi math dhut fhèin no do chuideigin eile.
And of course you have no choice.	Agus gu dearbh chan eil roghainn agad.
We are in the live production industry.	Tha sinn ann an gnìomhachas cinneasachadh beò.
That's what everyone was saying.	Sin a bha a h-uile duine ag ràdh.
It was a human body.	B' e corp duine a bh' ann.
This was a mistake.	B’ e mearachd a bha seo.
All your stuff is still in my room.	Tha na stuthan agad uile fhathast nam sheòmar.
Again, fuck no.	A-rithist, fuck chan eil.
The last thing they needed was a storm.	B’ e stoirm an rud mu dheireadh a bha a dhìth orra.
I could hardly get rid of it.	Is gann gum b’ urrainn dhomh toirt air falbh e.
They could have done anything.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air rud sam bith a dhèanamh.
I remembered that.	Bha cuimhne agam air sin.
It may take at least a year or two.	Faodaidh gun toir e co-dhiù bliadhna no dhà.
He wondered if she could use it.	Bha e a’ faighneachd am b’ urrainn dhi a chleachdadh.
That might explain it.	Dh’ fhaodadh sin a mhìneachadh.
It was a great tool.	B’ e inneal fìor mhath a bh’ ann.
However, most users may not want to use such a tool.	Ach, is dòcha nach biodh a’ mhòr-chuid de luchd-cleachdaidh airson a leithid de inneal a chleachdadh.
The list goes on and on.	Tha an liosta a 'dol air adhart agus air adhart.
Amazing in television.	Iongantach ann an telebhisean.
Dad went back to work.	Chaidh Dad air ais a dh'obair.
Everything was to the point and right and that was it.	Bha a h-uile dad chun na h-ìre agus ceart agus sin e.
With that movement and its consequences we have nothing to do.	Leis a’ ghluasad sin agus a thoradh chan eil dad againn ri dhèanamh.
If what my eyes tell me is true.	Ma tha na tha mo shùilean ag innse dhomh fìor.
The heat we have is, no more, no less.	Tha an teas a th' againn, chan eil tuilleadh, chan eil nas lugha.
Just to share my story with you guys.	Dìreach airson mo sgeulachd a roinn leat guys.
But it's getting easier.	Ach tha e a 'fàs nas fhasa.
To this day, no one knows for sure why.	Chun an latha an-diugh, chan eil fios cinnteach aig duine carson.
Just know how your product should look and taste.	Is ann dìreach a tha fios mar a bu chòir don toradh agad coimhead agus blas fhaighinn.
They had never seen it before and were very interested in it.	Chan fhaca iad a-riamh e roimhe agus bha mòran ùidh aca ann.
Notice the music and enjoy what you are doing.	Mothaich an ceòl agus faigh tlachd às na tha thu a’ dèanamh.
And I want to look up at the stars.	Agus tha mi airson coimhead suas air na rionnagan.
A game never seems to taste the same thing twice.	Chan eil coltas gu bheil gèam a-riamh a 'blasad an aon rud dà uair.
She should not have come out here.	Cha bu chòir dhi a bhith air tighinn a-mach an seo.
And ready to hit the road again.	Agus deiseil airson a dhol air an rathad a-rithist.
Which really is not.	Dè dha-rìribh nach eil.
I have never seen it.	Chan fhaca mi a-riamh e.
That's enough for me.	Tha sin gu leòr dhòmhsa.
Turn off that phone and put it somewhere else.	Cuir dheth am fòn sin agus cuir an àiteigin eile e.
In addition, it is in the hands of the army.	A bharrachd air an sin, tha e ann an làmhan an airm.
Only pay interest on what you draw.	Na pàigh ach riadh air na tha thu a’ tarraing.
These leaves are white and hold the colors well.	Tha na duilleagan sin geal agus a 'cumail nan dathan gu math.
He loves dogs and that's why he applied for this job.	Is toil leis coin agus is ann air sgàth sin a chuir e a-steach airson an dleastanas seo.
I should have gone with him.	Bha còir agam a dhol còmhla ris.
If it does, you have a maids.	Ma nì e, tha maids agad.
Throw me a challenge.	Tilgibh dùbhlan dhomh.
He never did that with real speed.	Cha do rinn e sin a-riamh le fìor luaths.
With his mouth on her face, he looked bigger than before.	Le a bheul air a h-aghaidh, bha coltas nas motha air na bha e roimhe.
I immediately stayed.	Dh'fhuirich mi sa bhad.
Three good, handsome little children left.	Dh’fhalbh triùir chloinne bheag mhath, ghrinn.
His marriage was over.	Bha am pòsadh aige seachad.
But this does not affect the timing.	Ach chan eil seo a 'toirt buaidh air an ùine.
To be as a result.	Airson a bhith mar thoradh air.
This has been great for my confidence in the kitchen.	Tha seo air a bhith math airson mo mhisneachd sa chidsin.
And they knew it.	Agus bha fios aca air.
It is a two step approach.	Is e dòigh-obrach dà ìre a th’ ann.
Two focus groups were held.	Chaidh dà bhuidheann fòcas a chumail.
This is the same truth that these ideas tell us.	Is e seo an aon fhìrinn a tha na beachdan sin ag innse dhuinn.
When you travel, there are a lot of things that you can't control.	Nuair a bhios tu a’ siubhal, tha tòrr rudan ann nach urrainn dhut smachd a chumail orra.
Anyone who has been back then can tell you.	Faodaidh duine sam bith a bha ann air ais an uairsin innse dhut.
I don't think there's anything you can do.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil dad ann as urrainn dhut a dhèanamh.
I didn’t have much room for myself.	Cha robh mòran rùm agam dhomh fhìn.
In my case, it was my mother.	Anns a 'chùis agam, b' e mo mhàthair a bh 'ann.
She should have left school earlier.	Bha còir aice an sgoil fhàgail na bu tràithe.
They focus on the market and the customer.	Bidh iad ag amas air a’ mhargaidh agus an neach-ceannach.
It is unknown how many people are living with the disease.	Chan eil fios cia mheud duine a tha a’ fuireach leis a’ ghalair.
She likes the idea of ​​the tree.	Is toil leatha beachd na craoibhe.
He was more interested in how they worked than how they looked.	Bha barrachd ùidh aige ann an mar a bha iad ag obair na mar a bha iad a 'coimhead.
I have you.	Tha mi agad.
We don’t have to choose.	Chan fheum sinn a thaghadh.
This and other works can be found in our online library.	Gheibhear seo agus obraichean eile anns an leabharlann air-loidhne againn.
This is a big step in the right direction.	Is e ceum mòr a tha seo anns an t-slighe cheart.
No, it's not on.	Chan e, chan eil e air adhart.
He enjoyed being in secret.	Chòrd e ris a bhith ann an dìomhaireachd.
Interpretation is possible as follows.	Tha eadar-mhìneachadh comasach mar a leanas.
I do not like this job.	Cha toil leam an obair seo.
Wait, wait, she says.	Fuirich, fuirich, tha i ag ràdh.
Obviously I was put on too thick.	Gu follaiseach bha mi air a chuir air ro thiugh.
But the poor have to pay to reduce it.	Ach tha aig na bochdan ri pàigheadh ​​airson a lughdachadh.
That's not what we men do.	Chan e sin a bhios sinne fir a’ dèanamh.
Other means of communication were more difficult.	Bha dòighean conaltraidh eile na bu duilghe.
A few days you hit.	Beagan làithean bhuail thu.
Because not you.	A chionn nach e thusa.
A long time has passed in this way.	Chaidh ùine mhòr seachad air an doigh so.
I say no.	Tha mi ag ràdh nach eil.
Who knows how you can get that.	Cò aig tha fios ciamar a gheibh thu sin.
This was not the case.	Cha robh seo mar a bu chòir.
And, you know, there was a sign.	Agus, fhios agad, bha soidhne ann.
She followed the sound of his voice.	Lean i fuaim a ghuth.
But that is not the first sight of the day.	Ach chan e sin a’ chiad shealladh den latha.
The same would be true for very red stars.	Bhiodh an aon rud fìor airson rionnagan fìor dhearg.
There were people, young people, everywhere.	Bha daoine, daoine òga, anns gach àite.
The media creates its own context for events that have taken place.	Bidh na meadhanan a’ cruthachadh a cho-theacsa fhèin airson tachartasan a ghabh àite.
Still, there was distance.	Fhathast, bha astar ann.
Thirty years out.	Trithead bliadhna a-mach.
Thank you for your help.	Tapadh leibh airson a' chuideachaidh.
Then they were not far behind.	An uairsin cha robh iad fada air dheireadh.
It is considered very dangerous.	Tha e air a mheas gu math cunnartach.
This was a terrible plan.	B’ e plana uabhasach a bha seo.
You have to rise above the task.	Feumaidh tu èirigh os cionn na h-obrach.
You were even going to show me how to do it.	Bha thu eadhon a’ dol a shealltainn dhomh mar a nì thu e.
I can't agree with that.	Chan urrainn dhomh aontachadh le sin.
It was barely a minute late.	Is gann gun robh i mionaid fadalach.
She returned from hospital very weak.	Thàinig i air ais bhon ospadal gu math lag.
The only thing is not known exactly what the format will be.	Is e an aon rud nach eil fios dè dìreach an cruth a bhios ann.
She was the woman who stood first.	B' i am boireannach a sheas an toiseach.
You have not been fair to anyone.	Chan eil thu air a bhith cothromach do dhuine sam bith.
They took them away.	Thug iad air falbh iad.
None of it mattered anyway.	Cha robh gin dheth cudromach co-dhiù.
For a long time he sat and looked at me.	Airson ùine mhòr shuidh e agus choimhead e orm.
We are well treated.	Tha sinn air ar làimhseachadh gu math.
In library science.	Ann an saidheans leabharlainn.
I love this boy.	Tha gaol agam air a’ bhalach seo.
Probably nothing.	Is dòcha nach eil dad ann.
Gradually, he turned.	Beag air bheag, thionndaidh e.
I did not need that.	Cha robh feum agam air sin.
If you did not like that, it was bad.	Mura do chòrd sin riut, bha e dona.
This is, by the way, what we call policing.	Is e seo, leis an t-slighe, an rud ris an can sinn obair poileis.
He was so proud when we got ready.	Bha e cho pròiseil nuair a fhuair sinn deiseil.
I would never meet him.	Cha bhithinn a' coinneachadh ris idir.
Here's what they do.	Seo na bhios iad a’ dèanamh.
I have been on the other side.	Tha mi air a bhith air an taobh eile.
My orders were to let you down and return.	B 'e na h-òrdughan agam do leigeil sìos agus tilleadh.
Into his heart.	A-steach dha chridhe.
I believe that piece was at least three times as long.	Tha mi a’ creidsinn gun robh am pìos sin co-dhiù trì tursan cho fada.
He will be here often.	Bidh e an seo gu tric.
He is doing well.	Tha e a’ dèanamh math.
To make themselves more powerful.	Gus iad fhèin a dhèanamh nas cumhachdaiche.
I will never believe it for a second.	Cha chreid mi a-riamh e airson diog.
Everyone can look good.	Faodaidh a h-uile duine coimhead math.
A new mobile phone is expensive.	Tha fòn-làimhe ùr daor.
I wanted to find out who they felt needed protection.	Bha mi airson faighinn a-mach cò a bha iad a’ faireachdainn a bha feumach air dìon.
There were many benefits.	Bha mòran bhuannachdan ann.
However, nothing in this world is available for free.	Ach, chan eil dad san t-saoghal seo ri fhaighinn an-asgaidh.
But the calls kept coming.	Ach chùm na gairmean a’ tighinn.
They broke three school records in three days.	Bhris iad trì clàran sgoile ann an trì latha.
The final results may change during the production process.	Faodaidh na toraidhean deireannach atharrachadh tron ​​​​phròiseas toraidh.
That's hard to understand, it's hard to know what he meant.	Bha e duilich sin a thuigsinn, duilich fios a bhith agad dè bha e a’ ciallachadh.
This is not hard.	Chan eil seo cruaidh.
It was a wonderful experience.	B’ e eòlas air leth a bha seo.
I will try not to.	Feuchaidh mi gun a bhith.
I really appreciate you thinking about me.	Tha mi gu mòr a’ cur luach air gu bheil thu a’ smaoineachadh orm.
It's a good time, but it's not enough.	Is e àm math a th’ ann, ach chan eil gu leòr ann.
Go to the ones you need.	Rach chun an fheadhainn a tha feumach ort.
For a month at a time she held him at arm's length.	Airson mìos aig aon àm chùm i fad gàirdean e.
I had gotten to know them.	Bha mi air eòlas fhaighinn orra.
Only new friends.	A-mhàin caraidean ùra.
The good thing is that you are here to highlight what is obvious.	Is e an rud math gu bheil thu an seo gus na tha follaiseach a chomharrachadh.
That guy will never pay for that place.	Cha phàigh am fear sin gu bràth airson an àite sin.
But they are still human, so there may be a problem somewhere.	Ach tha iad fhathast nan daoine, agus mar sin faodaidh duilgheadas a bhith ann an àiteigin.
These are true facts.	Tha iad seo fìor fhìrinnean.
Also pay attention to walking and moving your leg.	Thoir aire cuideachd do choiseachd agus gluasad do chas.
All he had to do was kill time.	Cha robh aige ri dhèanamh ach àm marbhadh.
Maybe I can get over this and do with it too.	Is dòcha gum faigh mi seo thairis agus a dhèanamh leis cuideachd.
She wanted to cry.	Bha i airson caoineadh.
I'm not worried about the money.	Chan eil dragh agam mun airgead.
Therefore, its construction is undoubtedly a complex process.	Mar sin, tha a thogail gun teagamh na phròiseas iom-fhillte.
And we will continue to do so over time.	Agus cumaidh sinn oirnn a’ dèanamh sin thar ùine.
You have not yet learned enough.	Chan eil thu air gu leòr ionnsachadh fhathast.
It was broken down into smaller teams.	Chaidh a bhriseadh sìos gu sgiobaidhean nas lugha.
I don't know about different models.	Chan eil fios agam mu dhiofar mhodalan.
I thought he was trying to hurt me.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e a' feuchainn ri mo ghoirteachadh.
She is not lost in some dream world.	Chan eil i air chall ann an saoghal bruadar air choreigin.
And he put us on the map.	Agus chuir e sinn air a’ mhapa.
I grabbed his shoulder and threw me on the floor.	Rug mi air a ghualainn agus thilg e air an làr mi.
I want you to hear that now.	Tha mi airson gun cluinn thu sin a-nis.
Each of the thousands upon thousands.	Gach aon de na mìltean air mìltean.
We had to look for your boat.	B’ fheudar coimhead airson do bhàta.
But that is the most interesting part of growing up.	Ach is e sin am pàirt as inntinniche de bhith a’ fàs suas.
I liked that cat.	Chòrd an cat sin rium.
Because that's exactly what awaited me.	Leis gur e sin a bha gu cinnteach a’ feitheamh.
Nothing will change that.	Cha atharraich dad sin.
A trial version is available for one month.	Tha dreach deuchainn ri fhaighinn airson aon mhìos.
When we first moved in, there were only five of us.	Nuair a ghluais sinn a-steach an toiseach, cha robh ann ach còignear againn.
That is, until a few days ago.	Is e sin, gus o chionn beagan làithean.
We were not ready for this fight yet.    	Cha robh sinn deiseil airson an t-sabaid seo fhathast.    
in.	anns.
They are having fun.	Tha iad a’ faighinn spòrs.
But he knew he did not have the armed men.	Ach bha fios aige nach robh na fir armachd aige.
She pushed him away and tried to fight him.	Phut i air falbh e agus dh'fheuch i ri sabaid ris.
I see a man who can lead his team from behind.	Chì mi fear as urrainn an sgioba aige a stiùireadh bhon chùl.
This is the case here.	Is e seo a 'chùis an seo.
I didn't go to the same classes.	Cha deach mi dha na h-aon chlasaichean.
I will definitely visit again.	Tadhlaidhidh mi a-rithist gu cinnteach.
We can't tell.	Chan urrainn dhuinn innse.
She has been doing some general training to stay in shape.	Tha i air a bhith a’ dèanamh beagan trèanaidh coitcheann gus fuireach ann an cumadh.
To make it clear, there is nothing against people who do not like them.	Gus a dhèanamh soilleir, chan eil dad an aghaidh dhaoine nach eil dèidheil orra.
You can see players holding out because they want a new contract.	Chì thu cluicheadairean a’ cumail a-mach leis gu bheil iad ag iarraidh cùmhnant ùr.
Sometimes it changes key.	Uaireannan bidh e ag atharrachadh iuchair.
We have a home video of it somewhere.	Tha bhidio dachaigh againn dheth an àiteigin.
I know where it ends.	Tha fios agam far a bheil e a 'crìochnachadh.
Slightly thick.	Beagan tiugh.
He couldn't help but smile back.	Cha b' urrainn dha cuideachadh ach gàire a dhèanamh air ais.
But she had to try.	Ach bha aice ri feuchainn.
I would be grateful if you answered it.	Bhithinn taingeil nam freagair thu e.
The plane flew into the darkness.	Thog am plèana a-steach don dorchadas.
It keeps her very busy.	Tha e ga cumail gu math trang.
I feel like playing that game to lose weight.	Tha mi a’ faireachdainn mar a bhith a’ cluich a’ gheama sin gus mo chuideam a lughdachadh.
They sign more forms.	Bidh iad a’ soidhnigeadh barrachd fhoirmean.
It just makes sense.	Tha e a’ dèanamh ciall ann an dòigh.
For the attached application.	Airson an tagradh ceangailte.
So, bottom line is that we think that's what it is.	Mar sin bha sinn a’ smaoineachadh gur e sin a bh’ ann.
I think.	Tha mi smaoineachadh.
These two features are most important.	Tha an dà fheart seo as cudromaiche.
We want you.	Tha sinn gad iarraidh.
The double effort destroyed them.	Rinn an oidhirp dhùbailte sgrios orra.
It is within my power to do so.	Tha e taobh a-staigh mo chumhachd sin a dhèanamh.
It's very close.	Tha e gu math faisg.
This was decided.	Chaidh seo a cho-dhùnadh.
You never asked me to do that.	Cha do dh'iarr thu a-riamh orm sin a dhèanamh.
It will be up on the website soon.	Bidh e shuas air an làrach-lìn a dh’ aithghearr.
I did not know how long.	Cha robh fios agam dè cho fada.
But so far, they have refused to step up to the plate.	Ach gu ruige seo, tha iad air diùltadh ceum suas chun truinnsear.
I really wish I didn't have to leave tomorrow.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh nach robh agam ri falbh a-màireach.
Your hair feels like leaves on your head.	Tha d’ fhalt a’ faireachdainn mar dhuilleagan air do cheann.
Probably not, he decided.	Is dòcha nach robh, cho-dhùin e.
Similar results were found.	Chaidh toraidhean co-chosmhail a lorg.
That was not part of the morning routine he shared with anyone.	Cha b’ e sin pàirt de chleachdadh na maidne a roinn e ri duine sam bith.
The pressure will come off.	Thig an cuideam dheth.
We are always on the phone.	Tha sinn an-còmhnaidh air a’ fòn.
Dad was great.	Bha Dad air leth math.
I will take care of it.	Gabhaidh mi cùram dheth.
And then she was not called.	Agus an uairsin cha robh i air a ghairm.
There are two ways of doing this in the literature so far.	Tha dà dhòigh air seo air a bhith anns an litreachas gu ruige seo.
My life is being questioned.	Thathas a’ cur ceist air mo bheatha fhèin.
He made national news.	Rinn e naidheachdan nàiseanta.
She's gone to get me some coffee.	Tha i air falbh a dh’iarraidh cofaidh dhomh.
He can choose nothing.	Chan urrainn dha dad a thaghadh.
There is nothing lost with this.	Chan eil dad air chall le seo.
He then gave me a small smile.	Thug e an uairsin gàire beag orm.
I can't find the others.	Chan urrainn dhomh an fheadhainn eile a lorg.
The list of features had grown at length.	Bha an liosta de fheartan air fàs gu math fada.
The outside temperature, dropping.	An teòthachd a-muigh, a 'tuiteam.
It depends on the moment.	Tha e an urra ris a’ mhionaid.
I'm happy for you.	Tha mi toilichte dhut.
I focus on trying to see.	Bidh mi a’ cuimseachadh air feuchainn ri fhaicinn.
Do not go out, you will fall dead on the street.	Na falbh a-mach, tuitidh tu marbh air an t-sràid.
They didn't seem to care.	Cha robh coltas gu robh dragh orra.
Running from doing the same thing again.	A 'ruith bho bhith a' dèanamh an aon rud a-rithist.
The players have to close up, but we do not.	Feumaidh na cluicheadairean dùnadh suas, ach chan fheum sinn.
Not everyone likes you.	Cha toil leis a h-uile duine thu.
He wondered what blood she had lost.	Bha e a’ faighneachd dè an fhuil a bha i air a chall.
Every book is a tree.	Is e craobh a th’ anns a h-uile leabhar.
I ask about his own life.	Bidh mi a’ faighneachd mu a bheatha fhèin.
You need to share some information with me.	Feumaidh tu beagan fiosrachaidh a roinn leam.
And people have very strange experiences.	Agus tha eòlasan gu math neònach aig daoine.
It's not the market.	Chan e am margadh a th’ ann.
Even when his little feet are too tired to stand any longer.	Fiù nuair a tha a chasan beaga ro sgìth airson seasamh tuilleadh.
I worked in seven big pictures in three years.	Bha mi ag obair ann an seachd dealbhan mòra ann an trì bliadhna.
This is what has happened recently.	Seo mar a thachair o chionn ghoirid.
He was a professional.	Bha e na phroifeasanta.
I don't know what my position is in the world.	Chan eil fios agam dè an seasamh a th’ agam anns an t-saoghal.
Visit our website for more information on changing names.	Tadhailibh air an làrach-lìn againn airson fiosrachadh a bharrachd mu atharrachadh ainmean.
We have not had a green form.	Chan eil cruth uaine air a bhith againn.
They smell so good.	Tha fàileadh cho math orra.
She still gets it.	Tha i fhathast ga fhaighinn.
You have to feel bad for him.	Feumaidh tu a bhith a’ faireachdainn dona dha.
Just to help someone else.	Dìreach airson cuideigin eile a chuideachadh.
Sites that open, sites that close.	Sites that open, làraichean a dhùineas.
You're not the first person to stop.	Chan e thusa a’ chiad duine làn stad.
Then we both laughed.	An uairsin bhiodh an dithis againn a’ gàireachdainn.
This only takes a second, she thought.	Cha toir seo ach diog, smaoinich i.
I looked around, but no one was there.	Choimhead mi mun cuairt, ach cha robh duine ann.
I think its shape is beyond structure.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil a chumadh thairis air structar.
The details of these treatments are discussed.	Thathas a’ bruidhinn air mion-fhiosrachadh nan leigheasan sin.
Now it started.	A-nis thòisich e.
It was too much for her.	Bha e cus dhi.
Take extra care if you do this at home.	Bi air leth faiceallach ma nì thu seo aig an taigh.
Yes, the measurement before the hard material starts.	Tha, an tomhas mus tòisich an stuth cruaidh.
However, there were two plans.	Ach, bha dà phlana ann.
No difference in overall survival was observed.	Chan fhacas diofar sam bith ann am mairsinneachd iomlan.
I can't move.	Chan urrainn dhomh gluasad.
So there is no movement on any of them.	Mar sin chan eil gluasad sam bith air gin dhiubh.
Taste and right.	Blas agus ceart.
Not from him, but from taking responsibility for it.	Chan ann bhuaithe, ach bho bhith a’ gabhail uallach air a shon.
I asked to join him.	Dh'iarr mi a dhol còmhla ris.
However, this was not the case in this population.	Ach, cha b’ e seo an lorg anns an t-sluagh seo.
keeping you inside what you knew.	gad chumail taobh a-staigh na bha fios agad.
I did nothing.	Cha do rinn mi dad.
I want to learn how to make games with it.	Tha mi airson ionnsachadh mar a nì mi geamannan leis.
That would make the church.	Dhèanadh sin an eaglais.
But no action has been taken.	Ach cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh.
However, these relationships did not influence mobility.	Ach, cha tug na dàimhean sin buaidh air gluasad.
A new character for me.	Caractar ùr dhomh.
Let's look at another example.	Bheir sinn sùil air eisimpleir eile.
Not good, but better.	Chan eil gu math, ach nas fheàrr.
He did his part.	Rinn e a chuid.
He was hoping for something, he didn't know what.	Bha e an dòchas rudeigin, cha robh fios aige dè.
Support your body with your left arm behind your back.	Thoir taic do bhodhaig le do ghàirdean chlì air cùlaibh do dhruim.
And then it was on and around them.	Agus an uairsin bha e orra agus timcheall orra.
Organizations often lack proper communication skills.	Gu tric bidh dìth sgilean conaltraidh ceart aig buidhnean.
They left ten minutes ago.	Dh’fhalbh iad o chionn deich mionaidean.
They are not due to appear in court.	Chan eil iad gu bhith a’ nochdadh sa chùirt.
And talking about being confused about certain issues.	Agus a 'bruidhinn mu dheidhinn a bhith troimh-chèile mu chùisean sònraichte.
As he got closer the old man sat down.	Nuair a thàinig e na b’ fhaisge shuidh am bodach sìos.
I have now examined it.	Tha mi a-nis air sgrùdadh a dhèanamh air.
There were no weapons on hand, however.	Cha robh armachd sam bith aig làimh, ge-tà.
Other than that, there was only one color.	A bharrachd air an sin, cha robh ann ach aon dath.
And it's beautiful down here.	Agus tha e brèagha shìos an seo.
She wanted to look in front of her dress again.	Bha i airson sùil a thoirt air beulaibh an dreasa aice a-rithist.
I want you to have access to that video as well.	Tha mi airson gum bi cothrom agad air a’ bhidio sin cuideachd.
Take a deep breath and hold on.	Gabh anail domhainn agus cùm e.
He got up to open the door for the old woman.	Dh’èirich e gus an doras fhosgladh don chailleach.
Make something out of it.	Dèan rudeigin a-mach às.
Very dirty.	Gu math salach.
It took fifteen minutes to finish the water.	Thug i còig mionaidean deug airson crìoch a chur air an uisge.
Here is the code below.	Seo an còd gu h-ìosal.
Yes, she's a little older now, and she's showing the signs.	Seadh, tha i beagan nas sine a-nis, agus tha i a’ sealltainn na soidhnichean.
We can talk then if you like.	Faodaidh sinn bruidhinn an uairsin ma thogras tu.
Just listen, for once in your life.	Dìreach èist, airson aon uair nad bheatha.
Clearly something has happened on your street.	Tha e soilleir gu bheil rudeigin air tachairt air an t-sràid agad.
I will not let them go for another two weeks after that.	Cha leig mi leotha falbh airson dà sheachdain eile às deidh sin.
Unfortunately, this is a typical story about many women of color.	Gu mì-fhortanach, is e sgeulachd àbhaisteach a tha seo mu mhòran bhoireannaich le dath.
I did not see the full image at all.	Chan fhaca mi an dealbh slàn idir.
That's a good way of thinking.	Tha sin na dhòigh math air smaoineachadh orm.
Release the pressure quickly.	Leig às an cuideam gu sgiobalta.
And remember to use your voice.	Agus cuimhnich gun cleachd thu do ghuth.
The town was left without power and without drinking water.	Chaidh am baile fhàgail gun chumhachd agus gun uisge òl.
Thank you for joining us at this difficult time.	Tapadh leibh airson a bhith còmhla rinn aig an àm duilich seo.
The average word length was similar between negative and positive words.	Bha fad an fhacail cuibheasach coltach eadar briathran àicheil agus dearbhach.
You will find some money.	Lorgaidh tu beagan airgid.
Now go back.	A-nis till air ais.
Over time, you become accustomed to living like this.	Às deidh ùine bidh thu cleachdte ri bhith a’ fuireach mar seo.
There was something wrong with the face.	Bha rudeigin ceàrr air an aghaidh.
In each case, the information came back.	Anns gach cùis, thàinig fiosrachadh luachmhor air ais.
The film opened for limited release.	Dh’ fhosgail am film airson foillseachadh cuibhrichte.
And we wanted it.	Agus bha sinn ag iarraidh air.
He pushed it close to her eye.	Bhrùth e faisg air a sùil e.
Remove the meat and save for another purpose.	Thoir air falbh an fheòil agus sàbhail airson adhbhar eile.
A teacher shouted home.	Ghlaodh tidsear dhachaigh.
I just went down the line and played them in order.	Chaidh mi dìreach sìos an loidhne agus chluich mi iad ann an òrdugh.
If you like it, use it.	Mas toil leat e, cleachd e.
I tried to make all the changes.	Dh’ fheuch mi ris na h-atharrachaidhean a dhèanamh anabarrach.
There was no one she could trust.	Cha robh duine a b’ urrainn i earbsa.
Or you could go pay for sex in real life.	No dh'fhaodadh tu a dhol a phàigheadh ​​​​airson gnè ann am fìor bheatha.
As for who wrote what.	A thaobh cò sgrìobh dè.
Sometimes you just fall apart just to get closer again.	Aig amannan thèid thu às a chèile dìreach airson tighinn nas fhaisge a-rithist.
They had a lot of shit going down.	Bha tòrr shit aca a’ dol sìos.
She would still be with him if he were.	Bhiodh i fhathast còmhla ris nam biodh.
Some afternoon and weekend work required.	Tha feum air beagan obair feasgar agus deireadh-sheachdain.
The subject was more difficult to deal with.	Bha an cuspair na bu duilghe dèiligeadh ris.
The children grew older and could never understand what had happened.	Dh’fhàs a’ chlann na bu shine agus chan urrainn dhaibh a-riamh tuigsinn dè thachair.
He opened one eye at a time and looked up at her.	Dh'fhosgail e aon sùil aig aon àm agus sheall e suas oirre.
It makes me think about my choices though.	Tha e a’ toirt orm smaoineachadh mu na roghainnean agam fhìn, ge-tà.
On that day she and the complainant made a written agreement.	Air an latha sin rinn i fhèin agus an neach-gearain aonta sgrìobhte.
I just don't think they know how they care about us.	Chan eil mi dìreach a’ smaoineachadh gu bheil fios aca ciamar a tha dragh orra mu ar deidhinn.
No light anywhere.	Gun solas an àite sam bith.
Moreover, such a solution is generally minimal.	A bharrachd air an sin, chan eil fuasgladh mar sin glè bheag san fharsaingeachd.
There is no need to escape literature.	Chan eil feum air litreachas teicheadh.
Each spot runs for ten seconds.	Bidh gach spot a 'ruith airson deich diogan.
Subjects did some practice tests before the main test.	Rinn cuspairean cuid de dheuchainnean cleachdaidh ron phrìomh dheuchainn.
She is gone.	Dh' fhalbh i.
He can't stop himself from doing it, I don't know why.	Chan urrainn dha stad a chuir air fhèin bho bhith ga dhèanamh, chan eil fios carson.
Not me exactly.	Chan e mise gu dìreach.
He was shot three times.	Chaidh a losgadh trì tursan.
You go with a crowd.	Bidh thu a’ falbh le sluagh.
I turned down the music and took a deep breath.	Thionndaidh mi sìos an ceòl agus ghabh mi anail domhainn.
We are dead if they see it.	Tha sinn marbh ma chì iad e.
You could be so helpful and company and all.	Dh'fhaodadh tu a bhith cho cuideachail agus companaidh agus a h-uile càil.
She looked very heavy.	Bha i a’ coimhead gu math trom.
They were very good at taking my money.	Bha iad glè mhath air m’ airgead a ghabhail.
I'm having a hard time opening up to people.	Tha ùine chruaidh agam a bhith a’ fosgladh suas do dhaoine.
It's my story.	'S e mo sgeul.
The table does not support this scenario.	Chan eil an clàr a’ toirt taic don t-suidheachadh seo.
There was no dangerous power here.	Cha robh cumhachd cunnartach an seo.
He needs someone like us to look after him.	Feumaidh e cuideigin mar sinne airson coimhead às a dhèidh.
If it's immediate, call by voice.	Ma tha e sa bhad, cuir fios gu guth.
Parents wanted answers about the murder of their children.	Bha pàrantan ag iarraidh freagairtean mu mhurt an cuid chloinne.
What is best for you makes us happy and proud.	Tha an rud as fheàrr dhutsa gar dèanamh toilichte agus moiteil.
Those that remained were destroyed.	Chaidh an fheadhainn a bha air fhàgail a sgrios.
She wanted to meet them.	Bha i airson coinneachadh riutha.
It is an attack on the identity of the people.	Tha e na ionnsaigh air dearbh-aithne an t-sluaigh.
Some games work, some don't.	Bidh cuid de gheamannan ag obair, chan eil cuid eile.
In a few days he could tell his story.	Ann am beagan laithean dh' fhaodadh e a sgeul innseadh.
I do not believe you if you said that you did.	Cha chreid mi thu nan abradh tu gun do rinn thu.
He took me inside.	Thug e a-staigh mi.
I did it three times last week.	Rinn mi e trì tursan an t-seachdain sa chaidh.
There was no fighting.	Cha robh sabaid ann.
That had been early in their marriage.	Bha sin air a bhith tràth sa phòsadh aca.
Different audiences.	Luchd-amais eadar-dhealaichte.
At one point it was right.	Aig aon ìre bha e ceart.
I do not want to say that it is a political film.	Chan eil mi airson a ràdh gur e film poilitigeach a th’ ann.
First, we used secondary data from previous research with a small sample.	An toiseach, chleachd sinn dàta àrd-sgoile bho rannsachadh roimhe le sampall beag.
That's the focus.	Sin am fòcas.
We'll be back to you soon !.	Bidh sinn air ais thugad a dh'aithghearr!.
I have never had a best friend before.	Cha robh caraid as fheàrr agam riamh roimhe.
He even got books from the library.	Fhuair e eadhon leabhraichean bhon leabharlann.
You came so close to any of us.	Thàinig thu cho faisg air duine sam bith againn.
And that tone of his.	Agus an tòn sin aige.
He said he did not want to get involved.	Thuirt e nach robh e airson a dhol an sàs.
They made him fight that boy.	Thug iad air sabaid ris a’ bhalach sin.
It is not a theory.	Chan e teòiridh a th’ ann.
I did not tell them why.	Cha do dh'innis mi dhaibh carson.
They just opened a small shop here in town.	Dh’ fhosgail iad dìreach bùth bheag an seo sa bhaile.
That's his music.	Sin an ceòl aige.
Of a woman.	De bhoireannach.
He will not vote at all.	Cha bhòt e idir.
Words started dripping off my tongue.	Thòisich faclan a’ sruthadh far mo theanga.
That's your first goal with any new show.	Sin a’ chiad amas agad le taisbeanadh ùr sam bith.
No struggle will come out as expected.	Cha tig strì sam bith a-mach mar a bha iad an dùil.
They also like clinical experience.	Is toil leotha eòlas clionaigeach cuideachd.
Science will be magic for me.	Bidh saidheans na dhraoidheachd dhomh.
There are so many.	Tha uiread ann.
They were looking for ways to cut costs.	Bhathas a’ coimhead airson dòighean air cosgaisean a ghearradh.
This would be a strange case.	Bhiodh seo na chùis neònach.
And look at us.	Agus seall oirnn.
But who could that person be?	Ach cò dh’ fhaodadh a bhith san neach sin?.
Each image has associated text.	Tha teacsa co-cheangailte ris gach ìomhaigh.
It was not that far away.	Cha robh e cho fada air falbh.
It was very dark back there.	Bha e gu math dorcha air ais an sin.
And not much else.	Agus chan eil mòran eile.
She followed him and worked hard to be clear about it.	Lean i e agus dh'obraich i gu cruaidh gus a bhith follaiseach mu dheidhinn.
You may be right to report it.	Is dòcha gu bheil thu ceart aithris a dhèanamh air.
Just stop it.	Dìreach stad air.
Not sure how long.	Chan eil mi cinnteach dè cho fada.
It gave them a wonderful time.	Thug e àm mìorbhaileach dhaibh.
You could not miss them.	Cha b' urrainn dhut an ionndrainn.
Of course not.	Gu dearbh cha robh.
Your site needs to have a medium-sized audience first.	Feumaidh luchd-èisteachd meadhanach mòr a bhith aig an làrach agad an toiseach.
An idea will come later.	Thig beachd nas fhaide air adhart.
It felt good.	Bha faireachdainn math air.
If you enter the correct numbers, the issues will open on their own.	Ma chuireas tu a-steach na h-àireamhan ceart, fosglaidh na cùisean iad fhèin.
People had been looking for it for years.	Bha daoine air a bhith ga lorg airson bliadhnaichean.
They are introduced for design purposes only and are subject to change.	Tha iad air an toirt a-steach airson adhbharan dealbhaidh a-mhàin agus faodaidh iad atharrachadh.
I don’t care if you do or not.	Chan eil dragh agam ma nì thu no nach eil.
At least they're usually at home, not in the store.	Mar as trice bidh iad a’ nochdadh san taigh co-dhiù, chan ann anns a’ bhùth.
The mechanism of injury varied between age groups.	Bha uidheamachd an dochann eadar-dhealaichte eadar diofar bhuidhnean aoise.
The answer is yes.	Is e am freagairt tha.
In our tests, this did not happen.	Anns na deuchainnean againn, cha do thachair seo.
They are made up of body, speech and mind.	Tha iad air an dèanamh le corp, cainnt agus inntinn.
That same thing.	An aon rud sin.
Some of it was good.	Bha cuid dheth gu math.
He never appeared in another game.	Cha do nochd e a-riamh ann an geama eile.
It can be interesting to even try.	Faodaidh e a bhith inntinneach eadhon feuchainn.
The second time was the worst yet.	B’ e an dàrna turas an tè as miosa fhathast.
Image quality is as clear as looking out a window.	Tha càileachd dhealbhan cho soilleir ri bhith a’ coimhead a-mach air uinneag.
At least that's how she understood it.	Co-dhiù sin mar a thuig i e.
And that was despite losing four games.	Agus bha sin a dh'aindeoin ceithir geamannan a chall.
The parties agree who did what when.	Tha na pàrtaidhean ag aontachadh cò rinn dè nuair a.
The man's head is down.	Tha ceann an fhir sìos.
No feedback provided.	Cha deach fios air ais a thoirt seachad.
Higher growth rates occur in areas where food is restricted.	Bidh ìrean fàis nas àirde a’ nochdadh ann an sgìrean far nach eil biadh cuibhrichte.
It can be presented in two forms, stable and non-permanent.	Faodar a thaisbeanadh ann an dà chruth, seasmhach agus gun a bhith seasmhach.
Not as a group.	Chan ann mar bhuidheann.
Just not here.	Dìreach chan ann an seo.
The weak drive limit is a local approach.	Is e dòigh-obrach ionadail a th’ anns a’ chrìoch dràibhidh lag.
The systems would not respond.	Cha bhiodh na siostaman a’ freagairt.
You should comment.	Bu chòir dhut beachd a thoirt dhut.
The first step was to learn how to make a movie.	B’ e a’ chiad cheum ionnsachadh mu bhith a’ dèanamh fhilmichean.
Suddenly he was there, in front of the crowd.	Gu h-obann bha e an sin, air beulaibh an t-sluaigh.
Where we can, perhaps, stop this thing that is going to happen otherwise.	Far an urrainn dhuinn is dòcha stad a chuir air an rud seo a tha gu bhith a’ tachairt air dhòigh eile.
I opened the card.	Dh’ fhosgail mi a’ chairt.
Putting a beloved dog to sleep is very difficult.	Tha e uabhasach duilich cù gaolach a chur na chadal.
I would not even try.	Cha bhithinn eadhon a’ feuchainn.
She would check her bodies every day.	Bheireadh i sùil air na buidhnean aice a h-uile latha.
It's better to show up with two friends than show up with none.	Tha e nas fheàrr a bhith a’ nochdadh suas le dithis charaidean na bhith a’ nochdadh gun gin.
This was a few years ago.	Bha seo beagan bhliadhnaichean air ais.
They said they did not have the hours.	Thuirt iad nach robh na h-uairean aca.
That is a mistake.	Is e mearachd a tha sin.
I felt safe on the streets.	Bha mi a’ faireachdainn sàbhailte air na sràidean.
So, let the magic begin !.	Mar sin, leig leis an draoidheachd tòiseachadh!.
A full copy of the statement can be found here.	Faodar leth-bhreac slàn den aithris a lorg an seo.
And at that moment, some of them came.	Agus air an àm sin, thàinig cuid dhiubh.
We have so far to go.	Tha againn gu ruige seo ri dhol.
A way to clear my head.	Dòigh air mo cheann a ghlanadh.
It was the only number she ever had to look up.	B' i an aon àireamh a bh' aice riamh ri coimhead suas.
Therefore it was not included in the table.	Mar sin cha robh e air a ghabhail a-steach sa chlàr.
The first student from the course has only recently secured a place.	Chan eil a’ chiad oileanach bhon chùrsa air àite a chosnadh ach o chionn ghoirid.
They put it out.	Chuir iad a-mach e.
Turn right and pass a ball field on the left.	Gabh air dheas agus gabh seachad air raon ball air an taobh chlì.
But you move on.	Ach gluaisidh tu air adhart.
Just like you.	Dìreach mar thusa.
Things seem to be turning around.	Tha e coltach gu bheil cùisean a’ tionndadh mun cuairt.
I let him ring.	Leig mi leis fàinne.
Then the third one.	An uairsin an treas fear.
I think that made him wet.	Tha mi an dùil gun tug sin air e fhèin fliuch.
I had two children you know, he said.	Fhuair mi dithis chloinne as aithne dhut, thuirt e.
Anyway, both factors are met here.	Co-dhiù, tha an dà fhactar air an coinneachadh an seo.
I would stay away.	bhithinn a’ fuireach air falbh.
I started believing it too, that summer.	Thòisich mi ga chreidsinn cuideachd, an samhradh sin.
Following the link he provides is helpful.	Tha a bhith a’ leantainn a’ cheangail a tha e a’ toirt seachad na dhòigh fheumail.
It was easier to find food elsewhere.	Bha e na b’ fhasa biadh fhaighinn an àiteigin eile.
It was weird, with the heat, but he didn't pay attention.	Bha e neònach, leis an teas, ach cha tug e an aire dha.
This rule does not confuse the insurance company.	Chan eil an riaghailt seo a 'dèanamh ceàrr air a' chompanaidh àrachais.
Have a look at her shop here.	Feuch an toir thu sùil air a’ bhùth aice an seo.
We just thought they were great.	Bha sinn dìreach a’ smaoineachadh gu robh iad sgoinneil.
It's not fun if they oppose it.	Chan eil e spòrsail ma tha iad a’ cur an aghaidh.
Not that key.	Chan e an iuchair sin.
I'm just going for it.	Tha mi dìreach a’ dol air.
It should look like this.	Bu chòir coimhead mar seo.
Understanding does not come with knowledge.	Chan eil tuigse a 'tighinn le eòlas.
And it's best seen with both eyes open.	Agus tha e nas fheàrr fhaicinn leis an dà shùil fosgailte.
The cold has the power to change the mind.	Tha cumhachd aig an fhuachd an inntinn atharrachadh.
But in most cases.	Ach sa mhòr-chuid amannan.
It was a proper city with not one, but four high schools.	B' e baile ceart a bh' ann le chan e a h-aon, ach ceithir àrd-sgoiltean.
That made it easier for them to run the country.	Rinn sin e na b’ fhasa dhaibh an dùthaich a ruith.
He is coming across the street.	Tha e a’ tighinn tarsainn na sràide.
He just wanted to sleep with you.	Bha e dìreach airson cadal còmhla riut.
Then she goes down on her knees.	An uairsin thèid i sìos air a glùinean.
But the strategy was more detailed than that.	Ach bha an ro-innleachd nas mionaidiche na sin.
Don't give up.	Na cuir seachad.
That was great.	Bha sin uabhasach math.
However, the mistake is too big to make a strong decision.	Ach, tha a’ mhearachd ro mhòr airson co-dhùnadh làidir a tharraing.
All of them.	A h-uile gin dhiubh.
That did not help the smell, although no one seemed to notice it.	Cha do chuidich sin am fàileadh, ged nach robh coltas ann gun do mhothaich duine.
If you want, we can talk.	Ma tha thu ag iarraidh, is urrainn dhuinn bruidhinn.
Give only what is required and do not give too much information.	Thoir seachad dìreach na tha a dhìth agus na toir seachad cus fiosrachaidh.
This is, of course, a big part of the problem.	Tha seo, gu dearbh, na phàirt mhòr den trioblaid.
If we take someone to court.	Ma bheir sinn cuideigin gu cùirt.
She didn't look around.	Cha do sheall i mun cuairt.
They wear me down.	Bidh iad gam chaitheamh sìos.
Without it, it is very difficult to enjoy life.	Às aonais, tha e gu math duilich do bheatha a mhealtainn.
I just need to finish the rest.	Feumaidh mi dìreach an còrr dheth a chrìochnachadh.
It's almost my favorite ever.	Is e cha mhòr an rud as fheàrr leam a-riamh.
Probably because he felt he had lost that in himself.	Is dòcha air sgàth gu robh e a’ faireachdainn gun do chaill e sin ann fhèin.
And we survived.	Agus thàinig sinn beò às.
You are not sleeping.	Chan eil thu a’ cadal.
That motion was implemented.	Chaidh an gluasad sin a bhuileachadh.
He was obviously upset no matter what image he took of her.	Tha e follaiseach gun robh e troimh-chèile ge bith dè an ìomhaigh a thog e dhi.
Photos from the event.	Dealbhan bhon tachartas.
Do it because you have a passion for it.	Dèan e oir tha dìoghras agad air a shon.
She hadn't said anything wrong.	Cha robh i air dad ceàrr a ràdh.
I'll start like this.	Tòisichidh mi mar seo.
And you have power, of course.	Agus tha cumhachd agad, gu dearbh.
There is no place like home, he thought and smiled.	Chan eil àite coltach ris an dachaigh, smaoinich e agus rinn e gàire.
I covered my fright with a brief smile.	Chòmhdaich mi mo chlisgeadh le gàire goirid.
She opened her eyes and smiled.	Dh’fhosgail i a sùilean agus rinn i gàire.
Also, she was incredible.	Cuideachd, bha i do-chreidsinneach.
It can explain.	Faodaidh e mìneachadh.
I was just coming back for more.	Bha mi dìreach a’ tighinn air ais airson barrachd.
I stopped him.	chuir mi stad air.
We were initially in denial.	Chaidh sinn às àicheadh ​​a ghluasad an toiseach.
We were looking at the place, as usual.	Bha sinn a’ coimhead an àite, mar as àbhaist.
That means, your content must be valuable to your intended audience.	Tha sin a’ ciallachadh, feumaidh an t-susbaint agad a bhith luachmhor don luchd-èisteachd a tha san amharc.
The same thing happens with the others.	Bidh an aon rud a’ tachairt leis an fheadhainn eile.
However, with a little experience it will be easier.	Ach, le beagan eòlais bidh e nas fhasa.
When you visit the site, music just starts playing.	Nuair a thèid thu chun làraich, bidh ceòl dìreach a’ tòiseachadh a’ cluich.
Another set of data that just feels good.	Sreath eile de dhàta a tha dìreach a’ faireachdainn math.
I do not know what you mean.	Chan eil fios agam dè tha thu a’ ciallachadh.
I’m too old for that kind of thing.	Tha mi ro shean airson an seòrsa rud sin.
As it turned out, he was a dangerous man, they say.	Mar a thionndaidh e a-mach, b’ e duine cunnartach a bh’ ann, tha iad ag ràdh.
But what exactly these terms are is still unknown.	Ach dè dìreach a tha na teirmean sin fhathast neo-aithnichte.
The individual is first in nature.	Tha an neach fa leth an toiseach ann an nàdar.
Also, the box model is helpful for my understanding.	Cuideachd, tha am modail bogsa cuideachail airson mo thuigse.
Inspection methods are wrong.	Tha dòighean sgrùdaidh ceàrr.
Someone will be sitting outside.	Bidh fear na shuidhe a-muigh.
They are, of course, complete freedom.	Is e an rud a th’ annta saorsa iomlan.
We see each other with each other's eyes.	Chì sinn a chèile le sùilean a chèile.
You can see more on and off the road.	Chithear barrachd air an rathad agus dheth.
Lots of time.	Tòrr ùine.
Maybe a movie, or something.	Is dòcha film, no rudeigin eile.
You may be able to name such people.	Is dòcha gu bheil thu comasach air daoine mar sin ainmeachadh.
She was really nice.	Bha i uabhasach snog.
The idea cannot cover love.	Chan urrainn don bheachd gaol a chòmhdach.
Then you don't expect it to make any sense.	An uairsin cha bhith thu an dùil gun dèan e ciall sam bith.
After a while there would be no charge for outflows.	Às deidh beagan ùine cha bhiodh cosgais sam bith ann airson sruthadh a-mach.
We make these products available to the public free of charge.	Tha sinn a’ toirt cothrom don phoball air na toraidhean sin an-asgaidh.
He does not know how to make them.	Chan eil fios aige ciamar a nì e iad.
She told them she was with her father.	Thuirt i riutha gu robh i còmhla ri a h-athair.
These are everyday activities.	Is iad seo gnìomhan làitheil.
In severe pain.	Ann am pian mòr.
And that's exactly what we were looking for.	Agus ’s e sin a bha sinn a’ coimhead a-nis.
It is wrong to try to please others.	Tha e ceàrr feuchainn ri daoine eile a thoileachadh.
Grip block.	Bloc grèim.
I would make money.	Dhèanadh mi airgead.
I get that.	Tha mi a' faighinn sin.
Not just on the left, everywhere else as well.	Chan ann a-mhàin air an taobh chlì, anns gach àite eile cuideachd.
He killed himself one spring.	Mharbh e e fhèin aon earrach.
Now the real action begins.	A-nis tha an fhìor ghnìomh a 'tòiseachadh.
Maybe and work my way slowly through the list.	Is dòcha agus obraich mo shlighe gu slaodach tron ​​​​liosta.
It was someone she could open.	B’ e cuideigin a bh’ ann a dh’ fhaodadh i fosgladh.
Do not resist, and let them take what they want.	Na cuir an aghaidh, agus leig leotha na tha iad ag iarraidh a ghabhail.
They do not need power while asleep.	Chan fheum iad cumhachd fhad ‘s a tha iad nan cadal.
We both work together.	Bidh an dithis againn ag obair còmhla.
At no point did anyone involved fall to the ground.	Aig àm sam bith cha do thuit duine a bha an sàs ann gu làr.
I was proud of myself.	Bha mi a’ faireachdainn moiteil àsam fhìn.
It's a request.	Is e iarrtas a th’ ann.
I had to handle things a bit at a time.	Bha agam ri rudan a làimhseachadh beagan aig an aon àm.
And she once used the word 'design' instead of 'project'.	Agus aon uair chleachd i am facal 'dealbhadh' an àite 'pròiseact'.
I really like and appreciate your comments and questions.	Tha mi cho dèidheil air agus a’ cur luach air na beachdan agus na ceistean agad.
Not a person.	Chan e duine.
Then find a teacher.	An uairsin lorg tidsear.
We are just saying no.	Tha sinn dìreach ag ràdh nach eil.
It seemed like everyone had to fight.	Bha e coltach gum feumadh a h-uile duine sabaid.
There is no way to survive through that.	Chan eil dòigh sam bith air a bhith beò tro sin.
He had her again.	Bha i aige a-rithist.
It’s not about anything good.	Chan eil e mu dheidhinn rud sam bith math.
The tools are there.	Tha na h-innealan ann.
My part was far too small.	Bha mo chuid-sa fada ro bheag.
I can't feel anything else.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn càil eile.
For now, it's okay.	Airson an-dràsta, tha e ceart gu leòr.
I think so.	Tha mi smaoineachadh gu bheil.
Now no one could reach him.	A-nis cha b’ urrainn duine tighinn thuige.
By the way, I mean, they're pretty helpful.	Tha mi a’ ciallachadh sa mhòr-chuid gu bheil iad buailteach do chuideachadh.
It was time to take the violence.	Bha an t-àm ann an fhòirneart a thoirt.
It had never been done before.	Cha robh e a-riamh air a dhèanamh roimhe.
This oil is there and good if used properly.	Tha an ola seo ann agus math ma thèid a chleachdadh san dòigh cheart.
Hopefully he has learned some secrets from this one.	Tha sinn an dòchas gu bheil e air beagan dìomhaireachd ionnsachadh bhon fhear seo.
I will say that we are on target to achieve that goal.	Canaidh mi gu bheil sinn air an targaid gus an amas sin a choileanadh.
I felt him in my face, his chest against my face.	Dh’fhairich mi e na aghaidh, a bhroilleach an aghaidh m’ aghaidh.
Control two months later.	Smachd dà mhìos an dèidh sin.
Little is known of his life beyond these facts.	Chan eil mòran eòlach air a bheatha seachad air na fìrinnean sin.
I do not know what they mean by that.	Chan eil fios agam dè tha iad a’ ciallachadh le sin.
Take steps to overcome these feelings.	Gabh ceumannan gus gluasad seachad air na faireachdainnean sin.
They did not want to think about it.	Cha robh iad airson smaoineachadh mu dheidhinn.
I love people.	Tha gaol agam air sluagh.
Not the most effective people.	Chan eil na daoine as èifeachdaiche.
In fact, this is not true.	Gu fìrinneach, chan eil seo fìor.
But she had it all.	Ach bha a h-uile càil aice.
I worked for those boys.	Bha mi ag obair dha na balaich sin.
Before answering that question, consider the current market situation.	Mus freagair thu a’ cheist sin, beachdaich air suidheachadh a’ mhargaidh a th’ ann an-dràsta.
I see that you are familiar with these two.	Tha mi faicinn gu bheil sibh eòlach air an dithis seo.
Both options are excellent.	Tha an dà roghainn fìor mhath.
He did well after surgery.	Rinn e gu math às deidh obair-lannsa.
I only want for this so grab this file.	Chan eil mi ag iarraidh ach airson seo agus mar sin ghlac am faidhle seo.
He's just lost in the mix.	Tha e dìreach air chall anns a 'mheasgachadh.
The results of both methods agree well with each other.	Tha toraidhean an dà dhòigh ag aontachadh gu math ri chèile.
He has shown this in training.	Tha e air seo a shealltainn ann an trèanadh.
Sometimes, the enemy is inside.	Uaireannan, tha an nàmhaid taobh a-staigh.
Four to six animals per group were included for data analysis.	Chaidh ceithir gu sia beathaichean gach buidheann a thoirt a-steach airson mion-sgrùdadh dàta.
Read some good books a little at a time.	Leugh leabhraichean math beagan aig an aon àm.
Hope to be back online in a few days.	An dòchas a bhith air ais air loidhne ann am beagan làithean.
That time is now here.	Tha an ùine sin a-nis an seo.
She did not notice, any more than he noticed her clothes.	Cha do mhothaich i, nas motha na mhothaich e a h-aodach.
Work in progress.	Obair a’ dol air adhart.
Go through a list of things to do today.	Gabh tro liosta de rudan ri dhèanamh an-diugh.
She did her best to avoid him after their fight.	Rinn i a dìcheall gus a sheachnadh às deidh an t-sabaid aca.
Just over the heart of the plate.	Dìreach thairis air cridhe na truinnsear.
The differences for boys were much greater.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean airson balaich tòrr nas motha.
The main advantage of this is that everything is a thing.	Is e am prìomh bhuannachd a tha seo gu bheil a h-uile dad na nì.
The second point was about the emotions.	Bha an dàrna puing mu na faireachdainnean.
I know nothing about the outside world.	Chan eil fios agam càil mun t-saoghal a-muigh.
It's going to stop.	Tha e dol a stad.
So we have to get you out of here.	Mar sin feumaidh sinn do thoirt a-mach à seo.
That's fucking cool as hell.	Tha sin fucking cool mar ifrinn.
Maybe they went for help.	Is dòcha gun deach iad airson cuideachadh.
You can use your preferences as you see fit.	Faodaidh tu na roghainnean agad a chleachdadh mar a chì thu iomchaidh.
Sorry, we are not here to take your call.	Duilich nach eil sinn an seo gus do ghairm a ghabhail.
If your child needs extra support, we can help.	Ma tha feum aig do phàiste air taic a bharrachd, is urrainn dhuinn do chuideachadh.
The room was clean although it was an older hotel.	Bha an seòmar glan ged a bha e na thaigh-òsta nas sine.
The headteacher would be accountable.	Bhiodh an ceannard cunntachail.
We are going to be the light and the salt in the world.	Tha sinn gu bhith mar an solas agus an salann san t-saoghal.
I really like this one too.	Is fìor thoil leam am fear seo cuideachd.
But for you, reading this, it's over.	Ach dhutsa, a’ leughadh seo, tha e seachad.
They say these things because they just do not know.	Bidh iad ag ràdh na rudan sin oir dìreach chan eil fios aca.
I did not know which way up.	Cha robh fios agam dè an t-slighe suas.
They need to have pictures of me, she thought, maybe even recent ones.	Feumaidh dealbhan a bhith aca dhiom, shaoil ​​i, is dòcha eadhon feadhainn o chionn ghoirid.
We want everyone to have an equal education and a healthy life.	Tha sinn airson gum faigh a h-uile duine foghlam co-ionann agus beatha fhallain.
None went out the door.	Cha deach gin a-mach às an doras.
This place is so special for so many reasons.	Tha an t-àite seo cho sònraichte airson uimhir de dh’ adhbharan.
She asked if she would see her father and brothers again.	Dh'fhaighnich i am faiceadh i a h-athair agus a bràithrean a-rithist.
This is important for a number of reasons.	Tha seo cudromach airson grunn adhbharan.
When we did, we did well on two of them.	Nuair a rinn sinn, rinn sinn math air dhà dhiubh.
Half of next to nothing, that's how it is.	Half of next to nothing, sin mar a tha sin.
Each option has costs.	Tha cosgaisean aig gach roghainn.
Keep in mind that this does not happen quickly.	Cumaibh cuimhne nach tachair seo gu sgiobalta.
I sometimes wonder why.	Bidh mi uaireannan a’ faighneachd carson.
She never wanted others to feel left out.	Cha robh i a-riamh ag iarraidh gum biodh daoine eile a’ faireachdainn air am fàgail a-mach.
It's beautiful, and it makes me happy.	Tha e brèagha, agus bheir e toileachas dhomh.
I threw my book across the room.	Thilg mi mo leabhar air feadh an t-seòmair.
And everyone needs that, especially our children.	Agus feumaidh a h-uile duine sin, gu sònraichte ar clann.
That's where we are.	Sin far a bheil sinn.
They should be supported.	Bu chòir taic a thoirt dhaibh.
It was sitting inside, just at the foot of my bed.	Bha e na shuidhe a-staigh, dìreach aig bonn mo leapa.
You can use any type of material.	Faodaidh tu seòrsa sam bith de stuth a chleachdadh.
Her head, her face, her body.	A ceann, a h-aodann, a corp.
Oh, and that they should pay more.	O, agus gum bu chòir dhaibh barrachd a phàigheadh.
I do not know for sure.	Chan eil fios agam gu cinnteach.
Absolutely no answer.	Gun fhreagairt dha-rìribh.
After a few minutes, he put the baby down.	An ceann beagan mhionaidean, chuir e an leanabh sìos.
I was black.	Bha mi dubh.
This one is well worth a look.	Is math as fhiach sùil a thoirt air an fhear seo.
Every moment of my life brought me to those tears.	Thug a h-uile mionaid nam bheatha mi chun na deòir sin.
You walk away with work to do.	Bidh thu a’ coiseachd air falbh le obair ri dhèanamh.
I will set them at our feet.	cuiridh mi iad aig ar cosaibh.
Sometimes we need a service that way.	Aig amannan feumaidh sinn seirbheis san dòigh sin.
An area where a train once rolled to a stop.	Raon far an robh trèana uaireigin a’ rolaigeadh gu stad.
We need to strike a balance.	Feumaidh sinn cothromachadh.
I am happy to be here.	Tha mi toilichte a bhith an seo.
I know now by what.	Tha fios agam a-nis le dè.
But by this time it was the city.	Ach mun àm seo b’ e a bhaile a bh’ ann.
They felt that food was so important that the government had to act.	Bha iad a’ faireachdainn gu robh biadh cho cudromach is gum feumadh an riaghaltas a thoirt gu buil.
Well, he was older.	Uill, bha e na bu shine.
How to make a few phone calls.	Mar a bhith a 'dèanamh beagan fiosan fòn.
We do not know where we will go next.	Chan eil fios againn càite an tèid sinn an ath rud.
Let us know if you see anything else.	Leig fios thugainn ma chì thu rudeigin eile.
It would not be the last.	Cha bhiodh e mu dheireadh.
No, you do not need to provide examples.	Chan e, chan fheum thu eisimpleirean a thoirt seachad.
However, there is a danger with this move.	Ach, tha cunnart ann leis a’ ghluasad seo.
It didn't work so well.	Cha robh e ag obair cho math.
The work is still in progress.	Tha an obair fhathast a’ dol.
You can thank me later.	Faodaidh tu taing a thoirt dhomh nas fhaide air adhart.
Several pieces of evidence support this conclusion.	Tha grunn phìosan fianais a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
Just stand, look, without making any movement to help them.	Dìreach seasamh, a 'coimhead, gun a bhith a' dèanamh gluasad sam bith gus an cuideachadh.
So you hit the streets.	Mar sin bhuail thu air na sràidean.
And it was absolutely true.	Agus bha e gu tur fìor.
Training, exercise, supervision and control are yours.	Is ann leatsa a tha trèanadh, eacarsaich, stiùireadh agus smachd.
When it goes out, it's up to who can keep it.	Nuair a thèid e a-mach, bidh e an urra ris cò as urrainn a chumail.
But they both did.	Ach rinn an dithis aca.
Everything was back to normal.	Bha a h-uile dad air ais gu àbhaisteach.
From there he was off and running.	Às an sin bha e dheth agus a’ ruith.
He never saw that coming.	Chan fhaca e sin a-riamh a’ tighinn.
Bring just to a boil over high heat.	Thoir dìreach gu boil thairis air teas àrd.
And it never will be.	Agus cha bhi e gu bràth.
I wanted something different.	Bha mi ag iarraidh rudeigin eadar-dhealaichte.
I love everyone in the world.	Tha gaol agam air a h-uile duine san t-saoghal.
The true power of nature.	Fìor chumhachd nàdair.
Saying thank you is a big issue in your network.	Tha a bhith ag ràdh taing na chùis mhòr anns an lìonra agad.
But this is not going to be so easy.	Ach chan eil seo gu bhith cho furasta.
That's just the body of art.	Chan eil ann an sin ach corp na h-ealain.
The weather was warm and dry.	Bha an aimsir blàth is tioram.
Depth is cut.	Tha domhainn air a ghearradh.
Anyone could say.	Dh’ fhaodadh duine sam bith a ràdh.
But most of them have many common features.	Ach tha mòran fheartan cumanta aig a 'mhòr-chuid dhiubh.
In this way we had become friends.	San dòigh seo bha sinn air a bhith caraidean.
But the results speak for themselves.	Ach tha na toraidhean a 'bruidhinn air an son fhèin.
They often help men who are in trouble.	Bidh iad gu tric a 'cuideachadh fir a tha ann an trioblaid.
Because they are not.	A chionn nach eil iad.
No matter how angry we are, we cannot hold them back.	Ge bith dè cho feargach ‘s a tha sinn, chan urrainn dhuinn an cumail air ais.
Now he had no one, nothing.	A-nis cha robh duine aige, rud sam bith.
The man's face changed.	Dh’atharraich aghaidh an duine.
You have experiences with tools.	Tha eòlasan agad le innealan.
And he accepted me.	Agus ghabh e rium.
He said they were released to their parents.	Thuirt e gun deach an leigeil ma sgaoil dha am pàrantan.
That is only three days from now.	Chan eil sin ach trì latha bho seo.
It's never a problem going to talk to her about it.	Chan eil e a-riamh na dhuilgheadas a dhol a bhruidhinn rithe mu dheidhinn.
The smell of dinner is often enough to start the baby.	Gu math tric bidh fàileadh na dinneir gu leòr airson an leanabh a thòiseachadh.
Something is seriously wrong.	Tha rudeigin gu math ceàrr.
The art style is just brilliant.	Tha stoidhle na h-ealain dìreach sgoinneil.
But it is a lot of work.	Ach is e tòrr obair a th’ ann.
He went after them.	Chaidh e às an dèidh.
We must continue as usual.	Feumaidh sinn cumail oirnn mar as àbhaist.
Next are the effects of water.	An ath rud tha buaidhean uisge.
Day after day he would kill them like that.	Latha às deidh latha bhiodh e gam marbhadh mar sin.
Not bad, just soft in the head.	Chan eil e dona, dìreach bog sa cheann.
He did not give any account of it at the time.	Cha tug e cunntas sam bith air aig an àm.
You know just how to get results.	Tha fios agad dìreach mar a gheibh thu toradh.
However, most of its structure has been lost over time.	Ach chaidh a’ mhòr-chuid den structar aige a chall thar ùine.
At least he's really into music.	Co-dhiù tha e gu mòr dèidheil air ceòl.
Those numbers are low, but we do not know how low.	Tha na h-àireamhan sin ìosal, ach chan eil fios againn dè cho ìosal.
But not my wife, obviously.	Ach chan eil mo bhean, gu follaiseach.
I have not opened the letter.	Chan eil mi air an litir fhosgladh.
Not like me.	Chan ann mar mise.
There was no end to the city and the night.	Cha robh crìoch air a’ bhaile agus air an oidhche.
They have everything they need to stay afloat.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas iad airson fuireach.
Watch her run around talking to people.	Seall oirre a’ ruith mun cuairt a’ bruidhinn ri daoine.
Every child wants a cell phone.	Tha a h-uile leanabh ag iarraidh fòn cealla.
Sometimes he saw older women.	Uaireannan chunnaic e boireannaich nas sine.
Nothing is perfect.	Chan eil dad foirfe.
Freedom was too much for man.	Bha saorsa ro mhòr airson an duine.
And we hardly know each other.	Agus cha mhòr gu bheil sinn eòlach air a chèile.
The goal was to write.	B 'e an t-amas a bhith a' sgrìobhadh.
It had to end here.	Dh'fheumadh e crìochnachadh an seo.
Now it's weekend.	A-nis, is e an deireadh-sheachdain a th’ ann.
But it will be there again tonight.	Ach bidh e ann a-rithist a-nochd.
This was somewhere different.	Bha seo an àiteigin eadar-dhealaichte.
It will be the same.	Bidh an aon rud.
Apparently, his friend had made a name for himself.	Gu follaiseach, bha a charaid air ainm a dhèanamh dha fhèin.
Some are funny.	Tha cuid èibhinn.
She's playing hard to get it.	Tha i a’ cluich gu cruaidh ri fhaighinn.
Just think about that for a minute.	Dìreach smaoinich air sin airson mionaid.
Indicates that you are probably expecting some sort of return value.	A’ nochdadh gu bheil e coltach gu bheil dùil agad ri seòrsa de luach tilleadh.
Sit down and wait.	Gabh suidhe agus fuirich.
Different country.	Dùthaich eadar-dhealaichte.
They were there in their places.	Bha iad an sin anns na h-àiteachan aca.
In the dark.	Anns an dorchadas.
After ten years, this is what he tells me.	Às deidh deich bliadhna, seo mar a tha e ag innse dhomh.
I could hear it clearly.	Bha mi ga chluinntinn gu soilleir.
It means we will never tell the same story.	Tha e a’ ciallachadh nach innis sinn gu bràth an aon sgeulachd.
And the time is right.	Agus tha an t-àm ann.
In fact, he did the complete opposite.	Gu dearbh, rinn e gu tur an aghaidh.
Talk about taking a hard look.	Bruidhinn mu bhith a 'toirt sealladh cruaidh.
They were not helpful.	Cha robh iad cuideachail.
But the first few years were gone.	Ach bha na ciad bhliadhnaichean air falbh duilich.
There were a lot of interesting facts.	Bha tòrr fhìrinnean inntinneach ann.
I think people should be free and stand up.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir do dhaoine a bhith saor agus èirigh suas.
As if she would be happy to be back with him.	Mar gum biodh i toilichte a bhith air ais còmhla ris.
He has great news.	Tha naidheachd mhòr aige.
It started to get a little tricky.	Thòisich e air fàs beagan duilich.
I live hand to mouth.	Tha mi beò làmh ri beul.
The financial security of our armed families is certainly one.	Tha tèarainteachd ionmhais ar teaghlaichean armachd gu cinnteach mar aon.
It takes a lot of time.	Bidh e a 'toirt tòrr ùine.
They're looking lost, half the player they once were.	Tha iad a’ coimhead air chall, leth an cluicheadair a bha iad uaireigin.
But that doesn't matter.	Ach chan eil sin a’ dèanamh diofar.
Or even something he does not know himself.	No eadhon rudeigin nach eil e eòlach air fhèin.
In addition, diagnosis is more complex, especially in children for a number of reasons.	A bharrachd air an sin, tha breithneachadh nas iom-fhillte, gu sònraichte ann an cloinn airson grunn adhbharan.
He got up, he came close.	Dh'èirich e, thàinig e faisg.
Go further than yourself.	Rach nas fhaide na thu fhèin.
We are like a radio.	Tha sinn coltach ri radio.
This upheaval has caused much debate.	Tha an troimh-chèile seo air mòran deasbaid adhbhrachadh.
Other than this one child that is.	A bharrachd air an aon leanabh seo tha sin.
No answer now.	Gun fhreagairt a-nis.
He did this for several years, making good money.	Rinn e seo airson grunn bhliadhnaichean, a 'dèanamh airgead math.
Nobody saw me go into the house.	Chan fhaca duine mi a’ dol a-steach don taigh.
Thanks again for your help.	A-rithist tapadh leat airson do chuideachadh.
And quickly asleep.	Agus gu luath na chadal.
We are ready to get back to work.	Tha sinn deiseil airson faighinn air ais a dh'obair.
Written words are more durable than speech.	Tha faclan sgrìobhte nas seasmhaiche na cainnt.
But they were very nice, and they didn't care.	Ach bha iad gu math snog, agus cha robh dragh orra.
But for some people, the pressure may not go away so easily.	Ach dha cuid de dhaoine, is dòcha nach tèid an cuideam air falbh cho furasta.
You are right, of course.	Tha thu ceart, gu dearbh.
It was pretty obvious why.	Bha e gu math follaiseach carson.
But for now, there was not much choice here.	Ach airson an-dràsta, cha robh mòran roghainn an seo.
It makes for an interesting read.	Bidh e a’ dèanamh leughadh inntinneach.
He is afraid to speak his thoughts.	Tha eagal air a smuaintean a bhruidhinn.
The literature was revised.	Chaidh an litreachas ath-sgrùdadh.
Building energy stations is a long process.	Is e obair fhada a th’ ann a bhith a’ togail ionadan lùtha.
They were like brothers.	Bha iad coltach ri bràithrean.
He must do this in order to maintain his professional standing.	Feumaidh e seo a dhèanamh gus a sheasamh proifeasanta a chumail suas.
He would know his mind and heart.	Bhiodh e eòlach air na inntinn agus na chridhe.
And no lies.	Agus chan eil breugan.
We are in communication.	Tha sinn ann an conaltradh.
One, at least.	Aon, co-dhiù.
They would definitely buy them again.	Bhiodh iad gu cinnteach gan ceannach a-rithist.
This is true for both politics and business.	Tha seo fìor an dà chuid airson poilitigs agus gnìomhachas.
But you can't.	Ach chan urrainn dhut.
I do not know who that is.	Chan eil fhios agam cò tha sin.
Right now it won't start.	An-dràsta cha tòisich e.
Who is not broad.	Cò nach eil farsaing.
he lay still, trying not to make a sound.	laigh e fhathast, a’ feuchainn gun a bhith a’ dèanamh fuaim.
The language and style were good and the writing clear.	Bha an cànan agus an stoidhle math agus an sgrìobhadh soilleir.
Deny ever having such a conversation or say.	Aicheadh ​​​​a leithid de chòmhradh a bhith agad no a ràdh a-riamh.
Go home and think about what you are doing.	Rach dhachaigh agus smaoinich air na tha thu a’ dèanamh.
You can do it.	Faodaidh tu a dhèanamh.
Maybe twenty men.	'S dòcha fichead fear.
But financial security did not come with physical security.	Ach cha tàinig tèarainteachd ionmhais le sàbhailteachd corporra.
All patients were male.	Bha na h-euslaintich uile fireann.
There is no definitive answer.	Chan eil freagairt deireannach ann.
If anyone knows about it, please respond.	Ma tha fios aig duine mu dheidhinn, feuch an toir thu freagairt.
During this time, do not even touch the ball with your strong hand.	Rè na h-ùine sin, na bi fiù 's suathadh air a' bhall le do làmh làidir.
And three.	Agus trì.
Get used to the water, make one of it.	Faigh cleachdte ris an uisge, dèan fear dheth.
He gave it to me.	Thug e dhomh e.
This is a very important country for us.	Is e dùthaich glè chudromach a tha seo dhuinn.
I heard it was very good but sad.	Chuala mi gu robh e uabhasach math ach duilich.
People have just been asking for help.	Tha daoine dìreach air a bhith ag iarraidh cuideachadh.
The great silence of the world was over.	Bha sàmhchair mhòr an t-saoghail air dheireadh.
Mark and his team could not do enough for you.	Cha b' urrainn Mark agus an sgioba aige gu leòr a dhèanamh dhut.
But he lost it.	Ach chaill e e.
Pay based on experience and knowledge.	Pàighidh stèidhichte air eòlas agus eòlas.
Get up in the stands with your fans.	Rach suas anns na standan leis an luchd-leantainn agad.
Is it real.	A bheil e dha-rìribh.
Everyone does young things here.	Bidh a h-uile duine a’ dèanamh rudan òg an seo.
Take more.	A’ gabhail barrachd air sin.
And a sound came from the silence.	Agus thàinig fuaim bhon t-sàmhchair.
He showed them his mobile phone.	Sheall e am fòn-làimhe aige dhaibh.
What was the reason ?.	Dè an adhbhar a bha e?.
They do not want to share power with the little ones.	Cha toil leotha cumhachd a roinn leis na daoine beaga.
He had become overweight.	Bha e air fàs ro reamhar.
We just have to see.	Feumaidh sinn dìreach fhaicinn.
These were evaluated, but not included in the study.	Chaidh iad sin a mheasadh, ach cha deach an toirt a-steach don sgrùdadh.
Five trials were introduced.	Chaidh còig deuchainnean a thoirt a-steach.
They make things a lot more complicated than they need to be.	Bidh iad a’ dèanamh rudan tòrr nas iom-fhillte na dh’fheumas iad a bhith.
I just want to be straight.	Bu toigh leam a bhith dìreach.
Don't go there, or if you have to, don't stop.	Na falbh ann, no ma dh'fheumas tu, na stad.
Her words are good.	Tha na faclan aice math.
Then if all goes well, we can start our journey back.	An uairsin ma thèid a h-uile càil gu math, faodaidh sinn tòiseachadh air ais air ar turas.
I even learned his name.	Dh’ ionnsaich mi eadhon an t-ainm aige.
This often starts between the ages of six months and two years.	Bidh seo gu tric a’ tòiseachadh eadar sia mìosan agus dà bhliadhna a dh’ aois.
Have fun on the trip !.	Biodh spòrs agad air an turas!.
We have tried it.	Tha sinn air feuchainn air.
Cannot operate or move.	Chan urrainn obrachadh no gluasad.
They don't care who won last year.	Chan eil dragh sam bith orra cò bhuannaich an-uiridh.
Danger was immediately over and he had time to think.	Bha cunnart sa bhad seachad agus bha ùine aige smaoineachadh.
See you again !.	Feuch gun tig sibh a-rithist!.
She's a woman, and she does things.	'S e boireannach a th' innte, agus nì i rudan.
I have to prove it.	Feumaidh mi a dhearbhadh.
You are very beautiful.	Tha thu uabhasach brèagha.
The scenery is important whether it is a place or a person.	Tha an sealladh cudromach, ge bith an e àite no duine a th’ ann.
The ship has some weapons.	Tha cuid de bhuill-airm aig an t-soitheach.
For a long time he could not kill anything.	Airson ùine mhòr cha b 'urrainn dha dad a mharbhadh.
Are you one of them ?.	A bheil thu nad aon dhiubh?.
I taught myself mostly.	Dh'ionnsaich mi mi fhìn sa mhòr-chuid.
I find them very important.	Tha mi gam faicinn gu math cudromach.
I looked at it for a long time.	Thug mi sùil air airson ùine mhòr.
They happen every day.	Bidh iad a’ tachairt a h-uile latha.
She needed to know what it was.	Dh’fheumadh fios a bhith aice dè bh’ ann.
But again, he is right, and he is a problem.	Ach a-rithist, tha e ceart, agus tha e na dhuilgheadas.
I can't take my eyes off her.	Chan urrainn dhomh mo shùilean a thoirt dhith.
You are nothing like it.	Chan eil thu dad coltach ris.
It was too much.	Bha e cus.
It felt good, lost.	Bha e a’ faireachdainn gu math, air chall.
By the end of this week any area should be supported.	Ro dheireadh na seachdain seo bu chòir taic a thoirt do sgìre sam bith.
This is the first post written from my nice new office.	Seo a’ chiad phost a chaidh a sgrìobhadh bhon oifis ùr snog agam.
That's it for the day.	Sin e airson an latha.
And here's another guy.	Agus seo fear eile.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin a’ dol na am plana co-dhiù.
They knew that night.	Bha fios aca air an oidhche sin.
mi bhuaipe.	mi bhuaipe.
The best characters are all bad.	Tha na caractaran as fheàrr uile dona.
That's exactly what he needed.	B’ e sin an rud a bha a dhìth air.
Maybe today then.	Is dòcha an-diugh an uairsin.
You may have read that these are difficult times for my country.	Is dòcha gu bheil thu air leughadh gur e amannan duilich a tha seo airson mo dhùthaich.
It's amazing what three people can do.	Tha e iongantach dè as urrainn dha triùir a dhèanamh.
In the middle, a building.	Anns a 'mheadhan, togalach.
He never did and never will.	Cha do rinn agus cha dèan e gu bràth.
Here are signs of real life.	An seo tha comharran de bheatha fhìor.
You can read his full report here.	Faodaidh tu an aithisg slàn aige a leughadh an seo.
They forget what they are there to do.	Bidh iad a 'dìochuimhneachadh dè tha iad ann airson a dhèanamh.
He threw himself to one side as the hole under her opened.	Thilg e e fhèin gu aon taobh mar a dh'fhosgail an toll fo i.
This is our practice of presence.	Is e seo ar cleachdadh de làthaireachd.
I heard people talking.	Chuala mi daoine a’ bruidhinn.
There is no easy way to say this.	Chan eil dòigh furasta air seo a ràdh.
Until then, the heart is your guide.	Gu ruige sin, is e an cridhe do threòraiche.
That was a fact.	Bha sin na fhìrinn.
This is probably the last thing he will ever do.	Is dòcha gur e seo an rud mu dheireadh a nì e a-riamh.
Her husband had killed himself.	Bha an duine aice air e fhèin a mharbhadh.
I do not know why she brought it to me, really.	Chan eil fhios agam carson a thug i thugam, dha-rìribh.
We are not talking about this.	Chan eil sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn seo.
I was scared.	Bha an t-eagal orm.
It is the rule.	Is e an riaghailt a th 'ann.
It was a human response from the masses.	B’ e freagairt dhaonna a bh’ ann bhon mhòr-shluagh.
That was our dream.	B’ e sin ar aisling.
Something like fuck him or serve him right.	Rudeigin coltach ri fuck dha no thoir seirbheis dha ceart.
That had been too close.	Bha sin air a bhith ro fhaisg.
We need to know.	Feumaidh fios a bhith againn.
However, life does happen.	Ach, tha beatha a 'tachairt.
To his eyes the world was clear to see.	Dha shùilean bha an saoghal soilleir ri fhaicinn.
Learn more at.	Ionnsaich tuilleadh aig.
Anything you set for them, they can take it.	Amas sam bith a shuidhich thu dhaibh, dh’ fhaodadh iad a ghabhail.
It took me a minute to follow.	Thug e mionaid dhomh a leantainn.
For service to faith and the community.	Airson seirbheis do chreideamh agus don choimhearsnachd.
We love our coffee, sugar, and the internet.	Tha sinn dèidheil air ar cofaidh, siùcar, agus an eadar-lìn.
I can't stop it.	Chan urrainn dhomh stad a chur air.
I examined the letter.	Rinn mi sgrùdadh air an litir.
Work on this aspect is ongoing.	Tha obair air an taobh seo a’ dol air adhart.
In general, the larger the piece of meat, the lower the temperature.	San fharsaingeachd, mar as motha am pìos feòla, is ann as ìsle an teòthachd.
They were simple.	Bha iad sìmplidh.
He gently placed a hand on her shoulder.	Chuir e làmh air a gualainn gu socair.
And that goes for any business.	Agus tha sin a 'dol airson gnìomhachas sam bith.
She is going to be very successful.	Tha i gu bhith air leth soirbheachail.
If anyone knew, it would be.	Nam biodh fios aig duine, bhiodh e.
And so it was.	Agus mar sin bha e.
The third event is actually human.	Tha an treas tachartas dha-rìribh na dhuine.
Sing it loud and play it wild.	Seinn e àrd agus cluich e fiadhaich.
This was an effective policy.	B’ e poileasaidh èifeachdach a bha seo.
One side of his body was not so cold.	Cha robh aon taobh de a chorp cho fuar.
People decide to have this approach for a number of reasons.	Bidh daoine a’ co-dhùnadh am modh-obrach seo a bhith aca airson grunn adhbharan.
Then go watch another show, and come back.	An uairsin falbh a choimhead taisbeanadh eile, agus thig air ais.
But he never told us anything.	Ach cha do dh’innis e dad dhuinn a-riamh.
These are beautiful birds.	'S e eòin àlainn a tha seo.
But nothing affected me.	Ach cha tug dad buaidh orm.
He comes to hate it.	Thig e gu fuath a thoirt dha.
He moved with one hand, still holding it with the other.	Ghluais e le aon làimh, agus e fhathast a 'cumail oirre leis an làimh eile.
As used in this study.	Mar a chaidh a chleachdadh san sgrùdadh seo.
His general status was well after the month-long work.	Bha an inbhe coitcheann aige gu math às deidh na h-obrach airson mìos.
I should not have made them think they had to feed me.	Cha robh còir agam toirt orra smaoineachadh gum feumadh iad mo bhiadhadh.
This is because the analysis is a random effects approach.	Tha seo air sgàth gur e dòigh-obrach buaidhean air thuaiream a th’ anns an anailis.
The changes will be good for some, and less for others.	Bidh na h-atharrachaidhean math dha cuid, agus nas lugha airson cuid eile.
I can't even remember them.	Chan urrainn dhomh eadhon cuimhneachadh orra.
Field notes were immediately reported.	Chaidh iomradh a thoirt air notaichean achaidh sa bhad.
Her own mother's love life, for example.	Beatha gaoil a màthar fhèin, mar eisimpleir.
Customers do not walk through the door to buy a phone.	Cha bhith luchd-ceannach a’ coiseachd tron ​​​​doras gus fòn a cheannach.
I used to write short stories.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ sgrìobhadh sgeulachdan goirid.
There, let’s build even more people.	An sin, thogamaid eadhon barrachd dhaoine.
The phone rang just as he entered the room.	Thòisich am fòn a’ glaodhadh dìreach nuair a chaidh e a-steach don t-seòmar.
They are worried about me.	Tha dragh orra mum dheidhinn.
We didn't know it.	Cha robh sinn eòlach air.
The sun is shining brightly.	Tha a’ ghrian a’ coimhead gu math annasach.
I have things to do and places to go.	Tha rudan agam ri dhèanamh agus àiteachan ri dhol.
Put away your gun.	Cuir air falbh do ghunna.
The child will never learn if he does not play.	Chan ionnsaich an leanabh gu bràth mura cluich e.
We do not know what is going to happen.	Chan eil fios againn dè tha dol a thachairt.
The boys are growing up fast and very handsome.	Tha na balaich a 'fàs suas gu luath agus gu math brèagha.
In which, to his knowledge, he.	Anns a bheil, gu eòlas aige, e.
Another look through the box.	Sùil eile tron ​​bhogsa.
I’m sure you feel it, too.	Tha mi cinnteach gu bheil thu ga faireachdainn, cuideachd.
He believed in himself.	Bha e a’ creidsinn ann fhèin.
We're going to take it home now.	Tha sinn a’ dol a thoirt don dachaigh againn a-nis.
Just a little at first.	Dìreach beagan an toiseach.
She would believe what she believed, she would do what she had.	Chreideadh i na chreideadh i, dheanadh i na bha aice.
It may be better to pass as your child.	Is dòcha gu bheil i nas fheàrr a dhol seachad mar do phàiste.
I want to be in it.	Tha mi airson a bhith na broinn.
Perfect photo setting.	Suidheachadh dealbh foirfe.
They are good but this movie is something special.	Tha iad math ach tha am film seo rudeigin sònraichte.
Even if you are not really drinking tea while watching it.	Fiù mura h-eil thu dha-rìribh ag òl tì fhad ‘s a tha thu ga fhaicinn.
She is about fifteen.	Tha i mu chòig-deug.
There is nothing for you out there.	Chan eil dad ann dhut a-muigh an sin.
I haven't seen her in a few days.	Chan fhaca mi i o chionn beagan làithean.
Not many people.	Chan eil mòran dhaoine.
He built his own cars for a long time.	Thog e na càraichean aige fhèin airson ùine mhòr.
Be careful, do not trust.	Bi faiceallach, na bi earbsa ann.
Look at his body.	Seall air a chorp.
The tumor was removed.	Chaidh am tumor a thoirt air falbh.
I just couldn't find it.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach a lorg.
Or did something else.	No rinn rudeigin eile.
But these days it’s so hard to tell.	Ach na làithean seo tha e cho doirbh innse.
Try to be as specific as possible in your report.	Feuch ri bhith cho mionaideach ‘s a ghabhas san aithisg agad.
And now that day was here.	Agus a-nis bha an latha sin an seo.
I know her stress points.	Tha mi eòlach air na puingean cuideam aice.
I have a very clear memory.	Tha cuimhne agam gu math soilleir.
He looked angry and definitely out of place.	Bha e a’ coimhead feargach agus gu cinnteach a-mach à àite.
That means winter season is here.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil seusan ruith a’ gheamhraidh an seo.
But many problems remained.	Ach dh'fhuirich mòran dhuilgheadasan.
No one here is to be seen.	Chan eil duine an seo ri fhaicinn.
Sign up today! 	Clàraich an-diugh!
.	.
Prices are likely to remain weak in the evening.	Tha e coltach gum fuirich prìsean lag air an fheasgar.
Look at her watch.	Seall air an uaireadair aice.
He wanted one.	Bha e ag iarraidh aon.
She held the baby up to see the two of them.	Chùm i am pàisde suas airson an dithis aca fhaicinn.
Our songs got a lot of attention.	Fhuair na h-òrain againn tòrr aire.
Once they met, they shared their love of music.	Aon uair 's gun do choinnich iad, roinn iad an gaol air ceòl.
What a beautiful voice.	Dè an guth àlainn.
What my parents expect of me.	Na tha mo phàrantan a 'sùileachadh bhuam.
At cost.	Air cosgais.
Tell me now.	Innis dhomh a-nis.
That's the way to start.	Sin an dòigh air tòiseachadh.
Probably a little too soon.	Is dòcha beagan ro luath.
Typically many topics can be related to many things.	Gu gnàthach faodaidh mòran chuspairean a bhith ceangailte ri mòran nithean.
The land here is rich.	Tha an talamh an seo beairteach.
I introduce you to this.	Tha mi gad thoirt a-steach don seo.
All night long she had tried to figure out what was going on.	Fad na h-oidhche bha i air feuchainn ri tuigsinn dè bha a’ tachairt.
But there was a price to pay.	Ach bha prìs ri phàigheadh.
The test was repeated twice, and representative images are shown.	Chaidh an deuchainn ath-aithris dà uair, agus tha ìomhaighean riochdachail air an sealltainn.
For many reasons, that's just a bad idea.	Airson iomadach adhbhar, is e dìreach droch bheachd a tha sin.
All in the name of art.	Uile ann an ainm ealain.
It's not a good sight.	Chan e deagh shealladh a th’ ann.
My mother myself.	Mo mhàthair mi-fhìn.
The answer can only be in a word or two.	Chan urrainnear am freagairt ach ann am facal no dhà.
He shot her several times.	Loisg e oirre grunn thursan.
He could not escape, however.	Cha b’ urrainn dha teicheadh, ge-tà.
I do not have time for an exam.	Chan eil ùine agam airson deuchainn.
Note that this adds up to three variables.	Mothaich gu bheil seo a’ dol suas le trì an àireamh caochladairean.
At this point, everything changed.	Aig an àm seo, dh'atharraich a h-uile càil.
He did not support this position.	Cha do chuir e taic ris an t-suidheachadh seo.
Okay, he says.	Ceart gu leòr, tha e ag ràdh.
You spoke to him.	Bhruidhinn thu ris.
We'll let him go at that.	Leigidh sinn air falbh e aig an sin.
This will not add new files, only modified ones.	Cha chuir sin faidhlichean ùra ris, dìreach feadhainn a chaidh atharrachadh.
It was not enough.	Cha robh e gu leòr.
It's really a personal situation.	Tha e dha-rìribh na shuidheachadh pearsanta.
And that terrible fire.	Agus an teine ​​uamhasach sin.
I question this.	Tha mi a’ ceasnachadh seo.
It would make me very happy.	Dhèanadh e mi glè thoilichte.
Then, one evening, you look up and it's no longer there.	An uairsin, aon fheasgar, seallaidh tu suas agus chan eil e ann tuilleadh.
Can you pick it up.	An urrainn dhut do thogail.
None of us are at their best these days.	Chan eil duine againn aig an ìre as fheàrr na làithean seo.
Most of his clothes were unseen.	Cha lorgadh a’ mhòr-chuid den aodach aige tagradh sam bith.
If it does, fine.	Ma nì e, gu math.
He was the best man for the wedding.	Bha e na fhear a b’ fheàrr airson na bainnse.
The sky did not help.	Cha do chuidich an speur.
I was a picture.	Bha mi dealbh.
They need to understand and share it, but not in language.	Feumaidh iad a thuigsinn agus a cho-roinn, ach chan ann ann an cànan.
You can't just remove it and block it.	Chan urrainn dhut dìreach a thoirt air falbh agus casg a chuir air.
I do this in several parts of a page.	Bidh mi a 'dèanamh seo ann an grunn phàirtean de dhuilleag.
That was not the way it was.	Cha b’ e seo an dòigh aige.
I used it to handle my worries.	Bha mi ga chleachdadh airson mo dhraghan a làimhseachadh.
Some of the tears come with memories of our own wedding.	Bidh cuid de na deòir a 'tighinn le cuimhneachain air a' bhanais againn fhìn.
This is certainly possible.	Tha seo gu cinnteach comasach.
Giving me more time to get into shape.	A’ toirt barrachd ùine dhomh faighinn a-steach do chumadh.
They might take her away, at least, no matter what she said.	Is dòcha gun toireadh iad air falbh i, co-dhiù, ge bith dè a chanadh i.
The full accident report will be available in a few weeks.	Bidh an aithisg tubaist iomlan ri fhaighinn an ceann grunn sheachdainean.
He was human.	Bha e daonna.
If you are not happy, you can walk away.	Mura h-eil thu toilichte, faodaidh tu coiseachd air falbh.
In fact, we were just on the lower edge of the affected area.	Gu fìrinneach, bha sinn dìreach air oir ìosal na sgìre air an tug e buaidh.
Participants were asked to memorize words.	Chaidh iarraidh air com-pàirtichean rudan facail a chuimhneachadh.
I will take note of that tonight.	Gabhaidh mi an aire sin a-nochd.
And you will no longer own them.	Agus cha bhith seilbh agad orra tuilleadh.
It is then reported that another girl is missing.	An uairsin thathar ag aithris gu bheil nighean eile a dhìth.
I am small.	Tha mi beag.
Tap on it to turn on the lights.	Tap air gus na solais a chuir air.
None of them saw him leave.	Chan fhaca gin dhiubh e a’ falbh.
It's really that bad.	Tha e dha-rìribh cho dona.
He slept with the defender.	Chaidil e leis an neach a dhìon.
New players only.	Cluicheadairean ùra a-mhàin.
A burning desire in her to keep them that way, to protect them.	Miann loisgte innte an cumail mar sin, gus an dìon.
And there are worries about looking away.	Agus tha dragh ann a bhith a’ coimhead air falbh.
The data were collected from three independent trials.	Chaidh an dàta a chruinneachadh bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Arms grow as a unit with the body.	Bidh gàirdeanan a 'fàs mar aonad leis a' bhodhaig.
Sometimes my breath is short.	Aig amannan thig m’ anail goirid.
Ask them to show others, but tell them not to show you.	Iarr orra sealltainn do dhaoine eile, ach innis dhaibh gun a bhith a’ sealltainn dhut.
I just wanted my work to stand out.	Bha mi airson gum biodh an obair agam a’ seasamh a-mach.
It does not.	Chan eil e a' dèanamh sin.
And drop that weapon.	Agus leig às an armachd sin.
She made no friends.	Cha do rinn i caraidean.
They accepted it as a gift, they came to expect it.	Ghabh iad mar thabhartas ris, thàinig iad an dùil ris.
But this is on the street this is on the road bill.	Ach tha seo air an t-sràid tha seo air bile an rathaid.
I feel good, but it's not up to me.	Tha mi a’ faireachdainn math, ach chan eil e an urra riumsa.
Without them, she had nothing.	Às an aonais, cha robh dad aice.
Don't let them do it.	Na leig leotha a dhèanamh.
I want the cross in my home.	Tha mi ag iarraidh a 'chrois anns an dachaigh agam.
Of the four, only one has a release date.	De na ceithir, chan eil ach ceann-latha fuasglaidh aig aon dhiubh.
It should look good as you can see below.	Bu chòir dha coimhead gu math mar a chì thu gu h-ìosal.
However, they can read the language to some extent.	Ach, faodaidh iad an cànan a leughadh gu ìre.
It creates a lot of confusion.	Bidh e a’ cruthachadh tòrr troimh-chèile.
Your comments are welcome.	Tha fàilte air na beachdan agad.
It was the same at home as it was in public.	Bha e mar an ceudna aig an taigh 's a bha e gu poblach.
But it passed within seconds.	Ach chaidh e seachad taobh a-staigh diogan.
And he showed.	Agus sheall e.
He looked around too, and his voice dropped.	Sheall e mun cuairt cuideachd, agus thuit a ghuth.
There is a known reason.	Tha adhbhar aithnichte.
Do some market research.	Dèan beagan rannsachaidh margaidh.
We feel your love for the words you have written.	Tha sinn a’ faireachdainn do ghràdh leis na faclan a sgrìobh thu.
It keeps showing the same message.	Bidh e a’ cumail a’ sealltainn an aon teachdaireachd.
Police arrived and arrested several men.	Ràinig na poileis agus chuir iad grunn fhireannach an grèim.
She is up and married.	Tha i suas agus phòs i.
Someone has to tell them.	Feumaidh cuideigin a ràdh riutha.
It would have been a natural, and perhaps necessary, subject.	Bhiodh e air a bhith na chuspair nàdarra, agus is dòcha riatanach.
Worth a try.	Is fhiach feuchainn.
Choice is different from the stock itself.	Tha roghainn eadar-dhealaichte bhon stoc fhèin.
Available in bold values.	Ri fhaighinn ann an luachan trom.
She was truly a beautiful girl.	Bha i dha-rìribh na nighean àlainn.
Others are forever changed.	Tha cuid eile air an atharrachadh gu bràth.
He kept talking and looking at me.	Chùm e a’ bruidhinn agus a’ coimhead orm.
Now is not the time to change horses.	Chan e a-nis an t-àm airson eich atharrachadh.
I still don't know what she was talking about.	Chan eil fios agam fhathast dè bha i a’ bruidhinn.
It can cause death.	Faodaidh e bàs adhbhrachadh.
They knew it.	Bha fios aca air.
But if I remove it, nothing will happen.	Ach ma bheir mi air falbh e, cha tachair dad.
These features will be explored in the next section.	Thèid na feartan sin a sgrùdadh anns an ath earrann.
Basically, it's all your phone management center.	Gu bunaiteach, is e an ionad stiùiridh fòn agad gu lèir.
It's a big difference, because once you decide, you take action.	Tha e na phrìomh eadar-dhealachadh, oir aon uair ‘s gun co-dhùin thu, bidh thu a’ dèanamh gnìomh.
But we fail.	Ach bidh sinn a 'fàilligeadh.
That makes it extremely valuable.	Tha sin ga fhàgail air leth luachmhor.
This is not weird, friends can touch each other and it's not weird.	Chan eil seo neònach, faodaidh caraidean suathadh ri chèile agus chan eil e neònach.
This does not help anyone.	Chan eil seo a 'cuideachadh duine.
She is a close friend.	'S e dlùth charaid a th' innte.
It was good for me to have everyone back out there together.	Bha e math dhomh a h-uile duine a bhith air ais a-muigh an sin còmhla.
If you are well out of shape, start slowly.	Ma tha thu gu math a-mach à cumadh, tòisich gu slaodach.
I told my kids if they wanted they could.	Dh’ innis mi dha mo chlann ma tha iad ag iarraidh is urrainn dhaibh.
Pass the back of your tongue.	Seachad air cùl do theanga.
I could not hate him.	Cha b' urrainn dhomh fuath a thoirt dha.
The safe is wide open and empty.	Tha an sàbhailte farsaing fosgailte agus falamh.
And it continued to happen.	Agus lean e air tachairt.
This applies to most.	Bidh seo a’ buntainn ris a’ mhòr-chuid.
Each ship has a unique set of weapons and resources.	Tha seata sònraichte de bhuill-airm is ghoireasan aig gach bàta.
Everyone was still busy.	Bha a h-uile duine trang fhathast.
She noticed that she was eating.	Thug i an aire gun robh i ag ithe.
The article goes well.	Tha an artaigil a’ dol gu math.
That was enough to break her free.	Bha sin gu leòr airson a briseadh saor.
He was too good at this.	Bha e ro mhath air seo.
I am not a medical doctor.	Chan e dotair meidigeach a th’ annam.
Second, the sample size was relatively small.	San dàrna h-àite, bha meud an t-sampall an ìre mhath beag.
I’m sure we’ve gone over this before.	Tha mi cinnteach gu bheil sinn air a dhol thairis air seo roimhe.
Take it to a role.	Gabh e gu dreuchd.
I was reading a book.	Bha mi a’ leughadh leabhar.
I couldn't believe it when he told me.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn nuair a thuirt e rium.
I could do that.	B' urrainn dhomh sin a dhèanamh.
The Government continued to be the problem.	Lean an Riaghaltas mar an trioblaid.
The rest of us are asleep.	Tha an còrr againn a 'cadal.
You just have to make the most of it.	Cha bhith agad ach a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
Little did I know she was here.	Cha robh fios agam gu robh i an seo.
Some old memories start to pop up with that one.	Bidh cuid de sheann chuimhneachain a’ tòiseachadh a’ tighinn am bàrr leis an fhear sin.
All sales are final.	Tha a h-uile reic deireannach.
So data is missing in every move.	Mar sin tha dàta air chall anns gach gluasad.
Night came in.	Thàinig an oidhche a-steach.
So the required number for this game is four.	Mar sin is e ceithir an àireamh riatanach airson a’ gheama seo.
Which is funny in itself.	A tha èibhinn ann fhèin.
I got to my feet and turned to the open window.	Dh'èirich mi gu mo chasan agus thionndaidh mi chun an uinneig fhosgailte.
Oh, don't get me wrong.	O, na gabh ceàrr mi.
Sit in another chair, or on the edge of your bed.	Suidh ann an cathair eile, no air oir do leabaidh.
All three methods work.	Bidh na trì dòighean ag obair.
He has a point.	Tha puing aige.
She would get it.	Gheibheadh ​​i e.
We might expect that, though.	Is dòcha gum biodh dùil againn ri sin, ge-tà.
They are not in business to help us or lose money.	Chan eil iad ann an gnìomhachas gus ar cuideachadh no airgead a chall.
We had plenty of money.	Bha airgead gu leòr againn.
Memory devices store data.	Bidh innealan cuimhne a’ stòradh dàta.
An hour passed and no one was giving us any information.	Chaidh uair a thìde seachad agus cha robh duine a 'toirt dhuinn fiosrachadh sam bith.
I don't remember who owns it.	Chan eil cuimhne agam cò leis.
The woman seemed to notice what he was feeling.	Bha e coltach gun robh am boireannach a’ mothachadh na bha e a’ faireachdainn.
She was outside.	Bha i a-muigh.
She pulled me up.	Tharraing i suas mi.
It was clear that they were not happy about being forced to leave.	Bha e soilleir nach robh iad toilichte le bhith toirt orra falbh.
He opened his mouth to speak.	Dh’fhosgail e a bheul airson bruidhinn.
I just wanted to be accountable.	Bha mi dìreach airson a bhith cunntachail.
Provide the data samples.	Thoir seachad na sampallan dàta.
I'm setting up a meeting to explain things.	Tha mi a’ cur air dòigh coinneamh a mhìnicheas rudan.
He doesn't even have to talk to him.	Chan fheum e eadhon bruidhinn ris.
You did not break it.	Cha do bhris thu e.
He designed the research plan, conducted experiments, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich am plana rannsachaidh, rinn e deuchainnean, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Don't get something you don't want.	Na faigh rudeigin nach eil thu ag iarraidh.
It is the product of another time.	Is e toradh àm eile a th 'ann.
He suffered for more than a week before his death.	Dh’fhuiling e airson còrr air seachdain mus do chaochail e.
Thanks again for starting this conversation.	Tapadh leibh a-rithist airson an còmhradh seo a thòiseachadh.
All they needed now was the tree.	Cha robh a dhìth orra a-nis ach a’ chraobh.
We absolutely do.	Tha sinn gu tur a 'dèanamh.
He does not see it.	Chan eil e ga fhaicinn.
You must submit a report immediately.	Feumaidh tu aithisg a chuir suas sa bhad.
The workers wanted higher pay, but the plant refused.	Bha an luchd-obrach ag iarraidh pàigheadh ​​nas àirde, ach bha an lus air diùltadh.
Maybe she learned something in that school.	Is dòcha gun do dh'ionnsaich i rudeigin san sgoil sin.
And my mother will not live any longer.	Agus cha bhi mo mhàthair beò nas fhaide.
This left him at a loss for words.	Dh'fhàg seo e aig call airson faclan.
It is night.	'S e oidhche a th' ann.
But you pulled up early too.	Ach tharraing thu suas tràth cuideachd.
There are no heat patterns ahead.	Chan eil pàtrain teas air thoiseach.
It just helps you to keep things in view.	Tha e dìreach gad chuideachadh gus rudan a chumail ann an sealladh.
Pass it.	Cuir seachad e.
They are not worried about where that might be.	Chan eil dragh orra càite am faodadh sin a bhith.
What would matter is the image.	Is e an rud a bhiodh cudromach an ìomhaigh.
Everyone in this team knows that we are not coming back from this.	Tha fios aig a h-uile duine san sgioba seo nach eil sinn a’ tighinn air ais bho seo.
I never expected them to happen.	Cha robh dùil agam a-riamh gun tachradh iad.
This site is very helpful.	Tha an làrach seo air leth cuideachail.
Program change should now be back to normal.	Bu chòir atharrachadh prògram a-nis a bhith air ais gu àbhaisteach.
The bigger the case, the worse the software's performance.	Mar as motha a tha a’ chùis is ann as miosa a choilean am bathar-bog.
Not because the president is asking the wrong question.	Chan ann air sgàth gu bheil an ceann-suidhe a’ faighneachd na ceist cheàrr.
Now we are closer.	A-nis tha sinn nas fhaisge.
No one is going to die.	Chan eil duine a’ dol a bhàsachadh.
That's not what it is, but what you can do.	Chan ann mar sin a tha e a’ bruidhinn, ach dè as urrainn dhut a dhèanamh.
However, there is only one battle, not the war.	Chan eil an seo ach aon bhlàr ge-tà, chan e an cogadh.
I went and we had fun.	Chaidh mi agus bha spòrs againn.
We make three scenes.	Bidh sinn a’ dèanamh trì seallaidhean.
Production lines are shown.	Tha loidhnichean riochdachaidh air an sealltainn.
I was part of this family, and they wanted me to get married.	Bha mi nam phàirt den teaghlach seo, agus bha iad airson gum pòsadh mi.
The staff are friendly.	Tha an luchd-obrach càirdeil.
I started to see things.	Thòisich mi air rudan fhaicinn.
There were thousands of us.	Bha na mìltean againn ann.
But his tax plan does just that.	Ach tha am plana cìse aige a’ dèanamh dìreach sin.
She could not explain how she knew this.	Cha b’ urrainn dhi mìneachadh mar a bha fios aice air seo.
He loves to be happy and he was easy to train.	Tha e dèidheil air a bhith toilichte agus bha e furasta a thrèanadh.
Teachers model a range of approaches.	Bidh tidsearan a’ modail raon de dhòighean-obrach.
The man was right indeed.	Bha an duine ceart gu dearbh.
Public examination.	Deuchainn poblach.
Life up here was only plants.	Cha robh beatha shuas an seo ach lusan.
But what he wanted was someone who did not want it.	Ach is e an rud a bha e ag iarraidh cuideigin nach robh ga iarraidh.
Come back here.	Thig air ais an seo.
Marriage is worth fighting for.	Is fhiach pòsadh a bhith a 'sabaid air a shon.
It was better.	Bha e na b’ fheàrr.
Don't let them pass you by.	Na leig leotha a dhol seachad ort.
You did enjoy it, though.	Chòrd i riut, ge-tà.
Nothing moves these days.	Chan eil dad a’ gluasad, na làithean seo.
I was never tired of it.	Cha robh mi a-riamh sgìth dheth.
She holds back, anger and tears.    	Bidh i a’ cumail a h-uile càil air ais, fearg agus deòir.    
.	.
Well, who is not, she asked.	Uill, cò nach eil, dh’fhaighnich i.
You usually have two.	Mar as trice tha dithis agad.
And this song is all about.	Agus ’s ann mu dheidhinn a tha an t-òran seo.
Just bring in.	Dìreach thoir a-steach.
It should be as cheap as possible.	Bu chòir dha a bhith cho saor 's as urrainn.
The battle ended with some uncertainty.	Chrìochnaich am blàr le beagan mì-chinnt.
And two of the songs from his second one.	Agus dhà de na h-òrain bhon dàrna fear aige.
I was pretty out of it.	Bha mi gu math a-mach às.
His marriage was foolish.	Bha am pòsadh aige gòrach.
If you do decide to go, be aware of the consequences.	Ma cho-dhùnas tu a dhol, bi mothachail air na buaidhean.
So much food.	Uiread de bhiadh.
But that is football.	Ach is e sin ball-coise.
Sometimes teams can pull together when one of their stars is down.	Uaireannan faodaidh sgiobaidhean tarraing còmhla nuair a tha fear de na rionnagan aca sìos.
Then one little boy caught my eye.	An uairsin ghlac aon bhalach beag mo shùil.
We understand that.	Tha sinn a’ tuigsinn sin.
But it must also come.	Ach feumaidh e tighinn cuideachd.
None back.	Chan eil gin air ais.
Most cells are left as they are.	Tha a’ mhòr-chuid de na ceallan air am fàgail mar a bha iad.
He saw what had to be done and he did it.	Chunnaic e na bha ri dhèanamh agus rinn e e.
But you do not have to use such a constant.	Ach chan fheum thu a leithid de sheasmhach a chleachdadh.
He could tell her.	Dh'fhaodadh e innse dhi.
You have not seen that side yet.	Chan fhaca thu an taobh sin fhathast.
Thank you for the memories.	Tapadh leibh airson na cuimhneachain.
I can no longer stand this.	Chan urrainn dhomh seo a sheasamh tuilleadh.
She would definitely get out of bed quickly.	Gu cinnteach gheibheadh ​​i a-mach fon leabaidh gu sgiobalta.
Here, however, we have decided.	Seo, ge-tà, tha sinn air co-dhùnadh.
This is something we have seen before.	Is e seo rudeigin a chunnaic sinn roimhe.
It is very important.	Tha e fìor chudromach.
He now saw the truth as well as any of us.	Bha e nis a' faicinn na firinn cho math ri neach air bith againn.
Fire does two things.	Nì teine ​​dà rud.
For two weeks.	Airson dà sheachdain.
It's definitely used to me.	Tha e gu cinnteach air a chleachdadh orm.
I was convinced of it before, now we have proof.	Bha mi cinnteach dheth roimhe, a nis tha dearbhadh againn.
Add salt and taste.	Cuir salainn agus blas.
Several factors are at play here.	Tha grunn fhactaran gan cluich an seo.
That takes time.	Bidh sin a’ toirt ùine.
It was complicated, however.	Bha e iom-fhillte, ge-tà.
That's why it's a culture.	Sin as coireach gur e cultar a th’ ann.
No need to leave.	Chan eil feum air falbh.
I checked my watch.	Thug mi sùil air an uaireadair agam.
The latter had a dual purpose.	Bha adhbhar dùbailte aig an fhear mu dheireadh.
He even believed that there are no rational facts behind it.	Bha eadhon den bheachd nach eil fìrinnean reusanta air a chùlaibh.
I burned them.	loisg mi orra.
For the first run you need to trust the application.	Airson a’ chiad ruith feumaidh tu earbsa a chur san tagradh.
Let me tell you one more time.	Leig dhomh innse aon uair eile.
I couldn't let her see me like this.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leatha mi fhaicinn mar seo.
But it's very difficult to keep this chair going, you know.	Ach tha e glè dhoirbh an cathair seo a chumail a’ dol, fhios agad.
She fell to the floor.	Thuit i gu làr.
Their houses were destroyed.	Chaidh na taighean aca a sgrios.
That's a big deal.	Tha sin mòr dheth.
They were waiting for the big man to show up.	Bha iad a’ feitheamh ris an duine mhòr a shealltainn.
It just seemed like he was asleep.	Bha e dìreach coltach gu robh e na chadal.
Stir frequently and add water as needed.	Cruthaich gu tric agus cuir uisge ris mar a dh 'fheumar.
He could draw a dead mother and daughter.	Dh'fhaodadh e dealbh a dhèanamh de mhàthair agus nighean marbh.
Ask them what color they are, they don't even know it.	Faighnich dhaibh dè an dath a th’ orra, chan eil fios aca eadhon air sin.
He had been out here when she left the room.	Bha e air a bhith a-muigh an seo nuair a dh'fhàg i an seòmar.
You are safe now.	Tha thu sàbhailte a-nis.
It is impossible to try to beat the system.	Tha e do-dhèanta feuchainn ris an t-siostam a bhualadh.
Looks a lot younger than he is and people go for it.	A’ coimhead eadhon nas òige na tha e agus bidh daoine a’ dol airson sin.
I heard that.	Chuala i sin.
For this season closing is good enough.	Airson an t-seusan seo tha dùnadh math gu leòr.
Well done back, thank you very much.	Math a bhith air ais, mòran taing.
You can have it whenever you need it.	Faodaidh tu a bhith agad uair sam bith a dh 'fheumas tu e.
It was followed for three years.	Bha e air a leantainn airson trì bliadhna.
For some reason it does not exist.	Airson adhbhar air choireigin chan eil e ann.
Views need light.	Feumaidh seallaidhean solas.
I do not know how to solve it.	Chan eil fhios agam ciamar a fuasgladh e.
There were three options.	Bha trì roghainnean ann.
Carry objects close to your body.	Giùlain nithean faisg air do bhodhaig.
We have never signed that agreement.	Cha do chuir sinn ainm ris an aonta sin a-riamh.
I was taken to the hospital.	Chaidh mo thoirt dhan ospadal.
Her father is out watching.	Tha a h-athair a-muigh a’ coimhead.
That's not it.	Chan e sin e.
These were largely destroyed.	Chaidh iad sin a sgrios sa mhòr-chuid.
Do not say anything else.	Na bi ag ràdh dad eile.
And games playing games.	Agus geamannan a ' cluich geamannan.
As you well understand.	Mar a thuigeas tu gu math.
He loved his music but his equipment was awesome.	Bha meas mòr aige air a' cheòl aige ach bha an uidheam aige uamhasach.
But then for you, it's yours.	Ach an uairsin dhutsa, is ann leatsa a tha e.
Then he grew up.	An uairsin dh'fhàs e suas.
I don't have to smoke.	Chan fheum mi smocadh.
It would be difficult, but it would be possible.	Bhiodh e duilich, ach bhiodh e comasach.
We should not live long without others.	Chan eil còir againn a bhith beò fada às aonais feadhainn eile.
Both were very expensive.	Bha an dà chuid gu math daor.
And it can't be.	Agus chan fhaod a bhith.
Overall, she decided, it would be better not to.	Gu h-iomlan, cho-dhùin i, gum biodh e na b 'fheàrr gun a bhith.
I finished your bridge, you know.	Chrìochnaich mi an drochaid agad, eil fhios agad.
We want to combine two numbers to create another number.	Tha sinn airson dà àireamh a chur ri chèile gus àireamh eile a chruthachadh.
On the page she was still in control.	Air an duilleig bha i fhathast fo smachd.
Our results are in full agreement with the published data.	Tha na toraidhean againn ag aontachadh gu tur ris an dàta foillsichte.
The tests are running.	Bidh na deuchainnean a 'ruith.
We get a break to play and then we go back.	Bidh sinn a 'faighinn fois airson cluich agus an uairsin bidh sinn a' dol air ais.
His marriage was on the line.	Bha am pòsadh aige air an loidhne.
Those who drink human blood must drink the blood of animals.	Feumaidh an fheadhainn a bhios ag òl fuil dhaoine fuil bheathaichean òl.
She was trying too.	Bha i a’ feuchainn cuideachd.
Everything was about it.	Bha a h-uile dad a’ toirt iomradh air.
And my anger was real.	Agus bha mo chorruich fìor.
She shook and tried to think of something else.	Chrath i agus dh'fheuch i ri smaoineachadh air rudeigin eile.
It might just knock me up a bit more.	Is dòcha gum bi e dìreach gam bhualadh suas beagan a bharrachd.
Photography helps so much!	Bidh dealbhan a’ cuideachadh cho mòr!.
And that was still sad.	Agus bha sin fhathast duilich.
He said that may be the problem.	Thuirt e gur dòcha gur e sin an duilgheadas.
But she has had a hard life.	Ach tha beatha chruaidh air a bhith aice.
But it will be different.	Ach bidh e eadar-dhealaichte.
But at least he would have given production something to work with.	Ach co-dhiù bhiodh e air rudeigin a thoirt do riochdachadh airson obrachadh leis.
Sick employees need to be known to the company's health service.	Feumaidh fios a bhith aig seirbheis slàinte na companaidh air an luchd-obrach a tha tinn.
It just never happened.	Chan eil e dìreach air tachairt a-riamh.
They were scared.	Bha an t-eagal orra.
I understood.	thuig mi.
Back in stock.	Air ais ann an stoc.
Opposite that was a door.	Mu choinneamh sin bha doras.
Available to share knowledge on any topic, including websites.	Ri fhaighinn gus eòlas cruinnichte a cho-roinn air cuspair sam bith, a’ toirt a-steach làraich-lìn.
Identity as a difference.	Dearbh-aithne mar eadar-dhealachadh.
The results represent three independent experiments with similar results.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
So you can't avoid it.	Mar sin chan urrainn dhut a sheachnadh.
Not until we have your mother right in front of you.	Chan ann gus am bi do mhàthair againn dìreach air do bheulaibh.
So you can take that weight off your shoulders.	Mar sin faodaidh tu an cuideam sin a thoirt far do ghualainn.
I should have said time, as it were for me.	Bha còir agam gun innseadh ùine, mar gum biodh e dhòmhsa.
Maybe they are.	Is dòcha gu bheil iad.
I have seen her cry.	Tha mi air a caoineadh fhaicinn.
Maybe now we should attack.	Is dòcha a-nis gum bu chòir dhuinn an ionnsaigh a thoirt.
We often hear these mistakes and see them in writing.	Bidh sinn tric a’ cluinntinn na mearachdan sin agus gam faicinn ann an sgrìobhadh.
The picture is the finished work.	Is e an dealbh an obair chrìochnaichte.
They should keep growing, keep learning.	Bu chòir dhaibh cumail a’ fàs, cumail ag ionnsachadh.
And he is well under control.	Agus tha e gu math fo smachd.
I think people are focusing on the completely wrong things.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil daoine a' cuimseachadh air na rudan ceàrr gu tur.
Thank you, though.	Tapadh leibh, ge-tà.
The approach is based on impact actions.	Tha an dòigh-obrach stèidhichte air gnìomhan buaidh.
Giving me some help.	A’ toirt beagan taic dhomh.
You go back and listen and you study.	Bidh thu a’ dol air ais agus ag èisteachd agus bidh thu ga sgrùdadh.
These are the options.	Is iad sin na roghainnean.
Can you really get off the plane and have sex.	An urrainn dhut dha-rìribh a dhol far an itealan agus feise fhaighinn.
The track was made into a music video.	Chaidh an t-slighe a dhèanamh na bhidio ciùil.
His desire to serve his country.	A mhiann a bhith a’ frithealadh a dhùthaich.
Everything was dead quiet.	Bha a h-uile dad marbh sàmhach.
There may be more, but there may not be much more.	Is dòcha gu bheil barrachd air, ach is dòcha nach eil mòran a bharrachd ann.
Afraid you may not want to.	Eagal gur dòcha nach eil thu ag iarraidh.
Want to see who made the cut ?.	A bheil thu airson faicinn cò rinn an gearradh?.
With several attempts, they have paid off.	Le grunn oidhirpean gan cur a-steach, tha iad air pàigheadh.
He was sure his master knew.	Bha e cinnteach gu robh fios aig a mhaighstir.
The enemy suffered a much greater loss.	Ghabh an nàmhaid call mòran na bu mhotha.
His gaze shone in her, as if she were looking into her soul.	Bha a shealladh a' lasadh innte, mar gu'm biodh i ag amharc a steach 'na h-anam.
It may make people angry.	Is dòcha gun cuir e fearg air daoine.
I was not familiar with any of the materials.	Cha robh mi eòlach air gin de na stuthan.
He divided living things between plants and animals.	Roinn e nithean beò eadar lusan agus ainmhidhean.
It was hard enough to get him to go out.	Bha e duilich gu leòr a thoirt dha a dhol a-mach.
Sometimes the boys had nothing to eat.	Uaireannan cha robh dad aig na balaich ri ithe.
He was very dead.	Bha e gu math marbh.
He was really going to interview them.	Bha e dha-rìribh a’ dol a dhèanamh agallamhan leotha.
Because my mother is very sick of it.	Leis gu bheil mo mhàthair gu math tinn mu dheidhinn.
Snow was falling thick and fast.	Bha sneachd a’ tuiteam tiugh is luath.
Stronger than any of us.	Nas làidire na gin againn.
I have to talk to him.	Feumaidh mi bruidhinn ris.
This is not an act of age, but an act of knowledge.	Chan e gnìomh aois a tha seo, ach gnìomh eòlas.
But we thought it was getting better.	Ach bha sinn a’ smaoineachadh gun robh e a’ fàs nas fheàrr.
That's the plan.	Sin am plana.
I don't even know her.	Chan eil mi fiù 's eòlach oirre.
Let us be clear.	Leig leinn a bhith soilleir.
He had a long thin face.	Bha aodann fada tana air.
I do not know if this went on so far.	Chan eil fhios agam an deach seo air adhart cho fada.
I can take advantage of that myself.	Is urrainn dhomh brath a ghabhail air sin mi-fhìn.
But it was like me a long time ago.	Ach bha e coltach riumsa o chionn fhada.
I found this very difficult to prove.	Fhuair mi seo gu math duilich a dhearbhadh.
The number of children grew to five, and then to seven.	Dh'fhàs an àireamh chloinne gu còig, agus an uairsin gu seachd.
Just select the words you want to use.	Tagh dìreach na faclan a tha thu airson a chleachdadh.
That is the point.	Is e sin a’ phuing.
But it does, and it needs to be fixed.	Ach tha e a 'dèanamh, agus feumar a rèiteachadh.
It is a plant.	'S e lus a th' ann.
I enjoyed those thoughts.	Chòrd na smuaintean sin rium.
They seemed to be waiting for something.	Bha coltas gu robh iad a 'feitheamh airson rudeigin.
Other teams are just getting started.	Tha sgiobaidhean eile dìreach a’ tòiseachadh.
It was just different, he couldn’t understand it.	Bha e dìreach eadar-dhealaichte, cha b 'urrainn dha a thuigsinn.
Wait a while, watch.	Fuirich greis, faire.
I dream a lot.	Tha mi a’ bruadar tòrr.
It sets the last element accordingly.	Suidhichidh e an eileamaid mu dheireadh a rèir sin.
I was just out of college.	Bha mi ùr a-mach às a’ cholaiste.
I'm sure this will help a lot more.	Tha mi cinnteach gun cuidich seo mòran eile.
But that is to be expected.	Ach tha sin ri bhith an dùil.
He is my only true friend.	Is esan an aon fhìor charaid agam.
Email is usually the best option for contacting us.	Mar as trice is e post-d an roghainn as fheàrr airson grèim fhaighinn oirnn.
Not who we are.	Chan e cò sinn.
Anyone and everyone you can think of.	Duine sam bith agus a h-uile duine as urrainn dhut smaoineachadh.
We can't think of anything else for more than a minute.	Chan urrainn dhuinn smaoineachadh air rud sam bith eile airson barrachd air mionaid.
It is not a question of hope.	Chan e ceist dòchais a th’ ann.
That doesn't make sense, though.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall, ge-tà.
As big as it is, he never could.	Cho mòr 's a tha e, cha b' urrainn dha a-riamh.
In fact I told her to put on her clothes and go out.	Gu dearbh thuirt mi rithe a h-aodach a chuir oirre agus a dhol a-mach.
An act of faith.	Gnìomh creideimh.
Have the confidence to work to be a better person.	Biodh misneachd agad a bhith ag obair gus a bhith nad neach nas fheàrr.
Try using the check box.	Feuch ris a’ bhogsa sgrùdaidh a chleachdadh.
Up to dinner, maybe.	Suas gu dinnear, 's dòcha.
Her name, my name.	A ainm, m'ainm.
Many of them are funny.	Tha mòran dhiubh èibhinn.
They heard exactly what he wanted them to hear.	Chuala iad dìreach na bha e airson gun cluinneadh iad.
I will not lie to you and say that we did not care.	Cha dèan mi breug dhut agus abair nach robh dragh oirnn.
Look at the way it runs down the side of the glass.	Seall air an t-slighe a tha e a 'ruith sìos taobh na glainne.
I will never go there.	Cha tèid mi ann a-chaoidh.
It smelled burning.	Bha fàileadh losgaidh ann.
Gently push them together.	Brùth iad còmhla gu socair.
Interior filled with light.	Taobh a-staigh air a lìonadh le solas.
So people can maintain different internal working models for different relationships.	Mar sin faodaidh daoine diofar mhodalan obrach a-staigh a chumail airson diofar dhàimhean.
He was there every day.	Bha e ann a h-uile latha.
Her mother and two brothers survived.	Thàinig a màthair agus a dithis bhràithrean beò.
On paper, it was a simple enough plan.	Air pàipear, b’ e plana sìmplidh gu leòr a bh’ ann.
But it seems you are doing just that.	Ach tha e coltach gu bheil thu a’ dèanamh dìreach sin.
We look down.	Tha sinn a 'coimhead sìos.
Means any agreement or understanding.	A’ ciallachadh aonta no tuigse sam bith.
He had to think for a minute.	B’ fheudar dha smaoineachadh mionaid.
You should do your own research before making any decisions.	Bu chòir dhut do rannsachadh fhèin a dhèanamh mus dèan thu co-dhùnaidhean sam bith.
It has to be about real people in the real world.	Feumaidh e a bhith mu dheidhinn daoine fìor ann an saoghal fìor.
My dad shared this passion for technology with me.	Roinn m’ athair an dìoghras seo airson teicneòlas leam.
To know that he can do anything.	Gus fios a bhith aige gun urrainn dha rud sam bith a dhèanamh.
I wrote short stories and made them music.	Sgrìobh mi sgeulachdan goirid agus chuir mi ri ceòl iad.
Ask questions and comment on their actions.	Faighnich ceistean agus cuir beachdan a-steach mu na gnìomhan aca.
Then he gave them interesting stuff.	An uairsin thug e stuth inntinneach dhaibh.
In a hundred years, you could not think of.	Ann an ceud bliadhna, cha b 'urrainn dhut smaoineachadh air.
You and your family may feel that you have turned against each other.	Is dòcha gum bi thu fhèin agus do theaghlach a’ faireachdainn gu bheil thu air tionndadh an aghaidh a chèile.
I had to put her to bed.	B’ fheudar dhomh a cur dhan leabaidh.
Hold it gently with your hand over its neck.	Cùm sìos gu socair e le do làmh thairis air a mhuineal.
We made new friends.	Lorg sinn caraidean ùra.
This result was against our result.	Bha an toradh seo an aghaidh ar toradh.
Apparently he knew him.	A rèir coltais bha e eòlach air.
Now she had to decide if she should lie to me.	A-nis bha aice ri co-dhùnadh am bu chòir dhi laighe rium.
However, there are safety concerns.	Ach, tha draghan sàbhailteachd ann.
For all communities.	Airson a h-uile coimhearsnachd.
Get to work.	Faigh a dh'obair.
I'm sorry to say, but this is rare.	Tha mi duilich a ràdh, ach is ann ainneamh a tha seo.
Just like doing the same thing with other stars has the same result.	Dìreach mar a bhith a 'dèanamh an aon rud ri rionnagan eile tha an aon toradh.
I hope for the same for you.	Tha mi an dòchas airson an aon rud dhutsa.
We can say that we have a leader in whom we believe.	Faodaidh sinn a ràdh gu bheil stiùir againn anns a bheil sinn a’ creidsinn.
I was in school, of course.	Bha mi anns an sgoil, gu dearbh.
In the kind of case we face today, however, we say no.	Anns an t-seòrsa cùis a tha romhainn an-diugh, ge-tà, tha sinn ag ràdh nach eil.
Women can never forget men so completely.	Chan urrainn dha boireannaich a-riamh fir a dhìochuimhneachadh cho tur.
They want a home.	Tha iad ag iarraidh dachaigh.
I will take that opportunity.	Gabhaidh mi an cothrom sin.
Not all the time, of course.	Chan e fad na h-ùine, gu dearbh.
But see what we can cash in on her if she does.	Ach seall dè as urrainn dhuinn airgead a thoirt a-steach oirre ma nì i.
I went with their couple.	Chaidh mi aig a’ chàraid aca.
But you know who they are.	Ach tha fios agad cò iad.
She would know when she was ready for another relationship.	Bhiodh fios aice nuair a bha i deiseil airson dàimh eile.
You may see my struggle.	Is dòcha gum faic thu mo strì.
More so during the day.	Nas motha mar sin tron ​​​​latha.
And you should stay clear of this too.	Agus bu chòir dhut fuireach soilleir às an seo cuideachd.
He told them to beat him and one of them killed him.	Thuirt e riutha a bhualadh agus mharbh fear dhiubh e.
From a young age our parents gave us stuff.	Bho aois òg thug ar pàrantan stuth dhuinn.
Next time you may not be so lucky.	An ath thuras is dòcha nach bi thu cho fortanach.
You have gone much further today than you were before.	Tha thu air a dhol fada nas fhaide an-diugh na bha thu roimhe.
It has an interesting history.	Tha eachdraidh inntinneach aige.
My name will be in place.	Bidh m'ainm an gnìomh a'm' àite.
The details of this scene cannot be applied to any city.	Chan urrainnear mion-fhiosrachadh an t-seallaidh seo a chuir an sàs ann am baile-mòr sam bith.
They do not receive any support from social services.	Chan eil iad a' faighinn taic sam bith bho na seirbheisean sòisealta.
They have been showing that for a while now.	Tha iad air sin a shealltainn airson greis a-nis.
Again, not fast enough.	A-rithist, chan eil e luath gu leòr.
Their plans were developed by the best advice.	Chaidh na planaichean aca a leasachadh leis a’ chomhairle a b’ fheàrr.
And you have to pay attention to them.	Agus feumaidh tu aire a thoirt dhaibh.
This population has nothing else.	Chan eil dad eile aig an t-sluagh seo.
He saw him walking towards the town a few hours ago.	Chunnaic e e a’ coiseachd a dh’ ionnsaigh a’ bhaile o chionn beagan uairean a thìde.
For a full list of options and more information go here.	Airson liosta slàn de roghainnean agus tuilleadh fiosrachaidh rachaibh an seo.
What additional evidence do you need.	Dè an fhianais a bharrachd a tha a dhìth ort.
The court found that there was a public cause.	Fhuair a’ chùirt gu robh adhbhar poblach ann.
They only see the end result, that is the complete file.	Chan fhaic iad ach an toradh deireannach, is e sin am faidhle iomlan.
Change gives you hope for the better.	Bheir atharrachadh dòchas dhut airson na b’ fheàrr.
So try to get her to go look at someone.	Mar sin feuch ri toirt oirre a dhol a choimhead air cuideigin.
River view.	Sealladh abhainn.
Let them know about the terms of your services.	Leig fios dhaibh mu chumhachan do sheirbheisean.
In addition to this error there was a failure to maintain weight.	A bharrachd air a’ mhearachd seo bha am fàiligeadh ann an cuideam a chumail suas.
He takes off the brown paper.	Bheir e dheth am pàipear donn.
Now that we have a proper analysis of how the game works.	A-nis gu bheil mion-sgrùdadh ceart againn air mar a tha an geama ag obair.
In addition, some technical limitations were identified.	A bharrachd air an sin, chaidh cuid de chuingealachaidhean teicnigeach a chomharrachadh.
We had a great weekend planned.	Bha deireadh-seachdain math againn air a phlanadh.
I've been looking forward to killing you for a long time.	Tha mi air a bhith a’ coimhead air adhart ri bhith gad mharbhadh airson ùine mhòr.
First click and handle the cat with nothing.	An toiseach cliog agus làimhsich an cat gun dad.
This is a great family movie that everyone should see.	Is e deagh fhilm teaghlaich a tha seo a bu chòir a h-uile duine fhaicinn.
Eventually, she let go.	Mu dheireadh, leig i às.
Waiting is the worst part, of course.	Is e feitheamh am pàirt as miosa, gun fhios.
With the money comes control.	Leis an airgead, thig smachd.
However, these are the exception.	Ach, tha iad sin nan eisgeachd.
Her mother had lived and died of the same disease.	Bha a màthair air a bhith beò agus air bàsachadh leis an aon ghalar.
I may not know how to take action.	Is dòcha nach biodh fios agam ciamar a nì mi gnìomh.
His skin felt dry and cool.	Bha a chraiceann a’ faireachdainn tioram agus fionnar.
It was better than ever.	Bha e na b’ fheàrr a-riamh.
She never raised her hands to anyone.	Cha do thog i a làmhan a-riamh ri duine sam bith.
I like nice and easy things.	Is toil leam rudan snog agus furasta.
We should support local business.	Bu chòir dhuinn taic a thoirt do ghnìomhachas ionadail.
Maybe they saved me or it could be me, who knows.	Is dòcha gun do shàbhail iad mi air neo dh’ fhaodadh gur e mise a bh’ ann, cò aig a tha fios.
She had a family.	Bha teaghlach aice.
She said a fight appeared to have broken out.	Thuirt i gu robh e coltach gu robh sabaid air briseadh a-mach.
He could hardly believe his ears.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha a chluasan a chreidsinn.
That would be honest people.	Bhiodh daoine onarach sin.
I see it now.	Tha mi ga fhaicinn a-nis.
This is a random sample of the interested people.	Is e sampall air thuaiream a th’ ann bhon t-sluagh anns a bheil ùidh.
I will not go home.	Cha tèid mi dhachaigh.
To get to know my parents again.	Gus eòlas fhaighinn air mo phàrantan a-rithist.
There are just so many options.	Tha dìreach uimhir de roghainnean ann.
Block its number.	Cuir casg air an àireamh aige.
I could never make a good one for you.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh fear math a dhèanamh dhut.
Wind, don't tell me anything of my message then.	A ghaoth, na innis dad de mo theachdaireachd an uairsin.
Not a word of it is seen.	Chan fhaicear facal dheth.
This can be proven.	Faodar seo a dhearbhadh.
The thing with you.	An rud còmhla riut.
Not someone else.	Chan e duine eile.
We hold hands often.	Bidh sinn a 'cumail làmhan gu tric.
He shook his head to clear his thoughts.	Chrath e a cheann gus a smuaintean a ghlanadh.
Note-taking systems.	Siostaman gabhail notaichean.
Again, nothing happens.	A-rithist, chan eil dad a 'tachairt.
They did not change course.	Cha do dh'atharraich iad cùrsa.
He got up and looked around.	Dh’èirich e agus choimhead e mun cuairt.
It will take your kids.	Gabhaidh e do chlann.
It just happened.	Tha e dìreach a thachair.
I think that's the secret to anything in my life.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an dìomhair do rud sam bith nam bheatha.
It's a pleasure to watch the show.	Tha e na thlachd a bhith agad air a’ phrògram.
We have that in common.	Tha sin againn ann an cumantas.
The memories were probably short.	Is dòcha gu robh na cuimhneachain goirid.
Try one if you don't believe me.	Feuch fear mura h-eil thu gam chreidsinn.
I was broken.	Bha mi briste.
Still, he told me, he will not change what he does.	Fhathast, thuirt e rium, chan atharraich e na nì e.
He took what he could find but did not worry much about it.	Thug e leis na gheibheadh ​​e ach cha do ghabh e mòran dragh mu dheidhinn.
I've been one of the most consistent on this blog.	Tha mi air a bhith mar an fheadhainn as cunbhalaiche aig a’ bhlog seo.
All answers are given.	Tha a h-uile freagairt air a thoirt seachad.
They are made of wood and bone.	Tha iad air an dèanamh de fhiodh agus de chnàmhan.
And she went in a big way.	Agus chaidh i a-steach ann an dòigh mhòr.
It would not change anything, however.	Cha bhiodh e ag atharrachadh dad, ge-tà.
Often not.	Gu math tric chan eil.
He needed peace too.	Bha feum aige air sìth cuideachd.
He may have appealed to anyone.	Dh’ fhaodadh gun robh e air tagradh a dhèanamh do dhuine sam bith.
Before you claim there is an issue, read up about it.	Mus dèan thu tagradh gu bheil cùis ann, leugh suas mu dheidhinn.
He was healthy.	Bha e slàn.
What's that proverb ?.	Dè an sean-fhacal a tha sin?.
She knew her husband.	Bha i eòlach air an duine aice.
Please contact us if you are interested.	Cuir fios thugainn ma tha ùidh agad.
I have to use you.	Feumaidh mi thu a chleachdadh.
We can be your voice but we need your support.	Faodaidh sinn a bhith nad ghuth ach feumaidh sinn do thaic.
It was just like ‘just start writing this’.	Bha e dìreach mar ‘dìreach tòisich air seo a sgrìobhadh’.
There have been two methods of communication.	Tha dà dhòigh conaltraidh air a bhith ann.
We will get some gold.	Gheibh sinn beagan òir.
Every face was new.	Bha a h-uile aghaidh ùr.
This small change in outlook is more powerful than it seems.	Tha an t-atharrachadh beag seo ann an sealladh nas cumhachdaiche na tha e coltach.
I'm just scared myself.	Tha dìreach an t-eagal orm fhèin.
They said there was no problem and they would send one out that day.	Thuirt iad nach robh duilgheadas sam bith ann agus chuireadh iad fear a-mach an latha sin.
You should make sure that it is only the values ​​you expect.	Bu chòir dhut dèanamh cinnteach nach eil ann ach na luachan ris a bheil dùil agad.
There is nothing to see here.	Chan eil dad ri fhaicinn an seo idir.
His two legs had broken in many places.	Bha a dhà chas air a bhith briste ann an iomadh àite.
What do they think next?	Dè an ath rud a bhios iad a’ smaoineachadh?.
There is no result or result of good or bad actions.	Chan eil toradh no toradh ann bho ghnìomhan math no dona.
Go back when there are no more goals.	Till air ais nuair nach eil barrachd amasan ann.
You will never turn on yourself.	Cha tionndaidh thu a-steach ort fhèin gu bràth.
I will never forget this goal.	Cha dìochuimhnich mi an amas seo gu bràth.
When the original entry occurs, the phrase is evaluated.	Nuair a thachras an inntrigeadh tùsail, thèid an abairt a mheasadh.
He got ready and started off.	Fhuair e deiseil agus thòisich e dheth.
But it's gone.	Ach tha e air falbh.
The season has broken several records.	Tha an ràithe air grunn chlàran a bhriseadh.
There are so many uses for that site.	Tha uimhir de chleachdaidhean ann airson an làrach sin.
But mostly in monetary matters.	Ach sa mhòr-chuid cùisean airgid.
We can't go through this.	Chan urrainn dhuinn a dhol tro seo.
He has played so well this year.	Tha e air cluich cho math am-bliadhna.
This is a situation where we only have a few messengers.	Is e suidheachadh a tha seo far nach eil againn ach beagan teachdaichean.
To download your own copy, click here.	Gus an leth-bhreac agad fhèin a luchdachadh sìos, cliog an seo.
We have to stay here.	Feumaidh sinn fuireach an seo.
And this is a problem.	Agus tha seo na dhuilgheadas.
Or men, for that matter.	No fir, airson a 'chùis sin.
I was looking for a different kind of challenge.	Bha mi a’ coimhead airson seòrsa de dhùbhlan eadar-dhealaichte.
His opening speech was perfect.	Bha an òraid fhosglaidh aige foirfe.
I was there when it happened.	Bha mi ann nuair a thachair e.
Again, no difference.	A-rithist, chan eil diofar.
But education is only going so far.	Ach chan eil foghlam a’ dol ach cho fada.
Some take them but not all.	Bidh cuid gan gabhail ach chan eil a h-uile duine.
He has not done that.	Chan eil e air sin a dhèanamh.
All good and simple.	A h-uile math agus sìmplidh.
That is one reason why people study them.	Is e sin aon adhbhar gu bheil daoine gan sgrùdadh.
All of this information can help improve the level of matching.	Faodaidh am fiosrachadh seo gu lèir cuideachadh le ìre maidsidh a thoirt air adhart.
One or two rooms were connected.	Bha seòmar no dhà ceangailte.
No disease, no damage.	Gun ghalar, gun mhilleadh.
It usually does anything to have sex with someone.	Mar as trice nì e rud sam bith airson feise a bhith agad ri cuideigin.
We start by setting up.	Bidh sinn a 'tòiseachadh le bhith a' stèidheachadh.
There was no rain.	Cha robh uisge ann.
She must have been.	Feumaidh gun robh i.
Such, however, is not true.	Chan eil a leithid, ge-tà, fìor.
Get out, go somewhere, but walk.	Gabh a-mach, falbh am badeigin, ach dèan air chois.
They have to beat us because we are the best.	Feumaidh iad ar bualadh oir is sinne an fheadhainn as fheàrr.
He ran faster.	Ruith e na bu luaithe.
I can see it in your eyes.	Chì mi nad shùilean e.
That's what they wanted for his project.	Sin a bha iad airson a phròiseact.
You should be up here.	Bu chòir dhut a bhith shuas an seo.
Stayed the night.	Dh'fhuirich an oidhche.
I have my own life to lead.	Tha mo bheatha fhìn agam ri stiùireadh.
Just need advice if we are doing the right thing.	Dìreach feumach air comhairle a bheil sinn a’ dèanamh an rud ceart.
He is not getting old.	Chan eil e a’ fàs sean.
But it's old enough that it's hard to know where to start.	Ach tha e sean gu leòr gu bheil e duilich fios a bhith againn càite an tòisich e.
For another page.	Airson duilleag eile.
To keep the house in good order.	Airson an taigh a chumail ann an deagh òrdugh.
Just something we could go on with.	Dìreach rudeigin a b’ urrainn dhuinn a dhol air adhart.
Again, it was a strange show to do.	A-rithist, b’ e taisbeanadh neònach a bha sin ri dhèanamh.
He is worse than his father.	Tha e nas miosa na athair.
They both had a good season.	Bha seusan math aig an dithis aca.
You want a bad number for a while.	Tha thu ag iarraidh droch àireamh airson greis.
I have been a part of injury and death to your team.	Tha mi air a bhith mar phàirt de leòn is bàs don sgioba agad.
A few heads were turning.	Bha beagan chinn a’ tòiseachadh a’ tionndadh.
Thank you so much for the good work.	Mòran taing airson an deagh obair.
Put away everything.	Cuir air falbh a h-uile càil.
You will build a stronger support base for your ideas.	Togaidh tu bunait taic nas làidire airson do bheachdan.
I did not text and let her know.	Cha do chuir mi teacsa agus leig fios dhi.
Jobs did not come around often, and money will never last.	Cha tàinig obraichean timcheall gu tric, agus cha mhair airgead gu bràth.
It was like hell, the first time.	Bha e mar ifrinn, a 'chiad uair.
She had a perfect life, she would often tell her patients.	Bha beatha foirfe aice, bhiodh i gu tric ag innse dha na h-euslaintich aice.
Apparently it could be set to run.	Tha e coltach gum faodadh e a bhith air a shuidheachadh gus ruith a dhèanamh.
He was not left to die.	Cha robh e air fhàgail airson a bhith marbh.
Beyond the sea.	Seachad air a' mhuir.
It would be wrong.	Bhiodh e ceàrr.
Test design, execution, and analysis.	Dealbhadh, coileanadh, agus mion-sgrùdadh deuchainnean.
He spoke to the students in many classes.	Bhruidhinn e ris na h-oileanaich ann an iomadh clas.
Come with us.	Thig còmhla rinn.
They accepted me completely.	Ghabh iad rium gu tur.
I know through and through.	Tha mi eòlach air troimhe agus troimhe.
They won’t pay attention to you, so take cover.	Cha toir iad an aire dhut, mar sin gabh còmhdach.
So as we go further, the clearer the design.	Mar sin mar a thèid sinn nas fhaide a-steach, mar as motha a bhios an dealbhadh soilleir.
Look for emotional states that affect the body.	Coimhead airson na suidheachaidhean tòcail a tha ag adhbhrachadh buaidh air a’ bhodhaig.
To keep your message going, find the story in your data.	Gus do theachdaireachd a chumail, lorg an sgeulachd anns an dàta agad.
A forced play itself may require more forced plays.	Dh’ fhaodadh gum feum dealbh-chluich èignichte fhèin tuilleadh dhealbhan-cluiche èignichte a dhèanamh.
I refused to give him that.	Dhiùlt mi sin a thoirt dha.
I didn't think it was good enough.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh e math gu leòr.
He was aware that something was about to change.	Bha mothachadh aige gu robh rudeigin gu bhith ag atharrachadh.
Names are drawn to places, but bodies are attracted to people.	Bidh ainmean gam tharraing gu àiteachan, ach bidh cuirp gam tharraing gu daoine.
Help me to do good in the world.	Cuidich mi gus math a dhèanamh san t-saoghal.
The snow kept falling.	Chùm an sneachda a’ tuiteam.
You will go at my command.	Thèid thu air m' àithne.
It made her feel powerful.	Thug e oirre faireachdainn cumhachdach.
He could tell me he wanted to come home.	Dh’ fhaodadh e innse dhomh gu robh e airson a thighinn dhachaigh.
It was very thin and dirty.	Bha e gu math tana agus salach.
You can't go around killing everyone.	Chan urrainn dhut a dhol timcheall a’ marbhadh a h-uile duine.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
We start with a high end.	Bidh sinn a’ tòiseachadh le crìoch àrd coitcheann.
It's practical.	Tha e practaigeach.
Please support our work !.	Feuch an toir thu taic don obair againn!.
The whole earth will hear him.	Cluinnidh an talamh uile e.
The tests were routine.	Bha na deuchainnean àbhaisteach.
Then it happened to him.	An uairsin thachair e dha.
The students had to be calm.	Dh'fheumadh na h-oileanaich a bhith socair.
I hope this description has been helpful.	Tha mi an dòchas gu bheil an tuairisgeul seo air a bhith na chuideachadh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
You're just going straight ahead.	Tha thu a’ dol dìreach air adhart.
She was not a man.	Cha robh i na duine.
That’s when the basal temperature begins to affect it.	Sin nuair a thòisicheas an teòthachd bunaiteach a 'toirt buaidh air.
Most of us stop ourselves before it's too late.	Bidh a 'mhòr-chuid againn a' stad sinn fhìn mus tèid e ro fhada.
Is that correct ?.	A bheil sin ceart?.
And what followed.	Agus dè a lean.
The higher you go, the more you need the support of others.	Mar as àirde a thèid thu, is ann as motha a dh’ fheumas tu taic bho dhaoine eile.
Read the full statement.	Leugh an aithris slàn.
It grew right from there.	Dh'fhàs e dìreach às an sin.
The whole food court and everyone in it is gone.	Tha a’ chùirt bìdh gu lèir agus a h-uile duine a tha innte gu tur air falbh a-nis.
Beautiful places to live, human places.	Àiteachan brèagha airson fuireach, àiteachan daonna.
Both are better than what you have right now.	Tha an dà chuid nas fheàrr na na tha agad an-dràsta.
We need to make some changes, because of that.	Feumaidh sinn beagan atharrachaidhean a dhèanamh, air sgàth sin.
They usually charge the same amount each time, too.	Mar as trice bidh iad a’ cosg an aon suim gach turas, cuideachd.
The open level indicates that the list is out of date.	Tha an ìre fosgailte a’ sealltainn gu bheil an liosta sean.
You can't even buy a higher limit.	Chan urrainn dhut eadhon crìoch nas àirde a cheannach.
At the time of writing the system is safe, cheap and efficient.	Aig àm sgrìobhaidh tha an siostam sàbhailte, saor agus èifeachdach.
There are several reasons why this could be.	Tha grunn adhbharan ann airson gum faodadh seo a bhith.
This response can vary from subject to subject.	Faodaidh am freagairt seo a bhith caochlaideach bho chuspair gu cuspair.
Unfortunately, truth comes with good and bad consequences.	Gu mì-fhortanach, thig fìrinn le builean math agus dona.
This new place is really nice.	Tha an t-àite ùr seo gu math snog.
I'm not sure if that's the right reason or not.	Chan eil mi cinnteach an e sin an adhbhar ceart no nach eil.
It was early but sure.	Bha e tràth ach cinnteach.
So they may be stopped.	Mar sin is dòcha gun tèid stad a chuir orra.
Turn the heat down if necessary.	Tionndaidh an teas sìos ma dh'fheumas tu.
I think you would do well.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèanadh tu math.
I do not know how to fix it.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas mi ceart e.
Within herself, she was still a child who had not yet grown up.	Taobh a-staigh i fhèin, bha i fhathast na leanabh nach robh air fàs fhathast.
You should come with me.	Bu chòir dhut tighinn còmhla rium.
But she had none.	Ach cha robh gin aice.
What a place !.	Dè an t-àite seo!.
This is probably something that would never be known.	Is dòcha gur e seo rud nach biodh fios gu bràth.
There is nothing surprising about the smell here.	Chan eil dad iongantach an seo leis an fhàileadh.
Uses the last element as input.	A’ cleachdadh an eileamaid mu dheireadh mar chur-a-steach.
It would be very interesting to hear what she did with it.	Bhiodh e glè inntinneach cluinntinn dè rinn i leis.
There was nothing else they could do.	Cha robh dad eile a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
Group.	Buidheann.
Let’s focus on what happens on the web.	Leig leinn fòcas a chuir air na thachras air an lìon.
You didn't have to be a doctor to work that out.	Cha robh agad ri bhith nad dhotair airson sin obrachadh a-mach.
We keep them.	Tha sinn gan cumail.
This can take years.	Dh’ fhaodadh seo bliadhnaichean a thoirt.
It was not safe for her.	Cha robh e sàbhailte dhi.
They had taken about a thousand dollars more than change.	Bha iad air mu mhìle dolar a bharrachd air atharrachadh a ghabhail.
Children can experience the new from the area where they interact.	Faodaidh clann eòlas fhaighinn air an rud ùr bhon sgìre far a bheil iad ag eadar-obrachadh.
He could never be comfortable just lying on the ground.	Cha b’ urrainn dha a-riamh a bhith comhfhurtail dìreach na laighe air an talamh.
The horses would not face him.	Cha toireadh na h-eich aghaidh air.
Try it !.	Feuch e!.
Which goes to my point.	A tha a’ dol gu mo phuing.
He should not have been with her.	Cha robh còir aige a bhith còmhla rithe.
And old world.	Agus seann saoghal.
I hate it.	Tha gràin agam air.
Not the old man, though.	Chan e am bodach, ge-tà.
Just direct the dream and you will see what you want to see.	Is ann dìreach a stiùireas tu am bruadar agus chì thu na tha thu airson fhaicinn.
I'll start fighting.	Tòisichidh mi sabaid.
Yes, for a long time.	Tha, greis mhath.
And that brings me to another story.	Agus bheir sin mi gu sgeulachd eile.
That makes eight.	Tha sin a’ fàgail ochd.
Five days later he was gone.	Còig latha às deidh sin bha e air falbh.
Please do not call again.	Na cuir fòn tuilleadh, mas e do thoil e.
Not a bad edge by any means.	Chan e droch oir ann an dòigh sam bith.
That may help.	Is dòcha gun cuidich sin.
I had no idea.	Cha robh beachd sam bith agam.
She looked at me holding her silly little gift.	Choimhead i orm a’ cumail a tiodhlac beag gòrach.
It has its strength.	Tha an neart aice.
As a result, the system's stress has increased significantly.	Mar thoradh air an sin, chaidh àrdachadh mòr a thoirt air strì an t-siostam.
It is spread over the ground.	Tha e air a sgaoileadh thairis air an talamh.
Now sit down and talk to me.	A-nis suidh sìos agus bruidhinn rium.
Her hands stop working.	Bidh a làmhan a 'stad ag obair.
Behind her, two young children are sleeping in the bed in a corner.	Air a cùlaibh, tha dithis chloinne òga nan cadal anns an leabaidh ann an oisean.
The same year.	An aon bhliadhna.
He was locked away from cars.	Chaidh a dhùnadh air falbh bho chàraichean.
He saw proof of it now.	Chunnaic e dearbhadh air a nis.
We need to learn how to handle anger.	Feumaidh sinn ionnsachadh mar a làimhsicheas sinn fearg.
I want my name to shout through your head.	Tha mi airson gum bi m’ ainm a’ glaodhadh tro do cheann.
The time alone was very good.	Bha an ùine leam fhìn air a bhith fìor mhath.
No one can stay here long.	Chan urrainn dha duine fuireach an seo fada.
There, she did it again.	An sin, rinn i a-rithist e.
From what he told me, that was possible.	Bho na thuirt e rium, bha sin comasach.
And we would be well within our rights to do so.	Agus bhiodh sinn gu math taobh a-staigh ar còraichean sin a dhèanamh.
And it was beautiful.	Agus bha e brèagha.
I was drinking.	Bha mi ag òl.
I do not think so.	Chan eil mi a 'smaoineachadh sin.
He has done more for her than anyone else.	Tha e air barrachd a dhèanamh dhi na do dhuine sam bith eile.
And it allows us to change our own lives.	Agus leigidh e leinn ar beatha fhèin atharrachadh.
It's time for that kind of thing.	Tha an t-àm ann airson an seòrsa rud sin.
Rules, rules, rules.	Riaghailtean, riaghailtean, riaghailtean.
I was with her, and she was with me.	Bha mi leatha, agus bha i leamsa.
It can save you some money if you have the right experience.	Faodaidh e beagan airgid a shàbhaladh dhut ma tha an t-eòlas iomchaidh agad.
It seemed to work.	Bha e coltach gun robh e ag obair.
You gave me a man who loves me.	Thug thu dhomh fear aig a bheil gaol dhomh.
That was not the end result.	Cha b’ e sin an toradh a bha duine ag iarraidh.
And that is not an easy situation.	Agus chan e suidheachadh furasta a tha sin.
You will be everyone.	Bidh thu nad a h-uile duine.
The main thing is, if you are happy with it, it is good.	Is e am prìomh rud, ma tha thu toilichte leis, tha e math.
It was different here, it was in its element.	Bha e eadar-dhealaichte an seo, bha e san eileamaid aige.
So now you see.	Mar sin a-nis chì thu.
I am just against that.	Tha mi dìreach an aghaidh sin.
With his life running for him.	Le a bheatha ruith air a shon.
I mean, look.	Tha mi a’ ciallachadh coimhead.
Like some boys I went to school with them.	Mar cuid de ghillean chaidh mi dhan sgoil leotha.
She can no longer lie flat.	Chan urrainn dhi laighe còmhnard tuilleadh.
I think the question is more complicated than that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ cheist nas toinnte na sin.
She seemed to be okay when he arrived.	Bha coltas gu robh i ceart gu leòr nuair a ràinig e.
There is good business if we create it.	Tha gnìomhachas math ann ma chruthaicheas sinn e.
Time up now.	Uair suas a-nis.
Get the best version of me no matter what.	Faigh an dreach as fheàrr dhòmhsa ge bith dè.
It's hard to turn around and go back to sleep.	Tha e duilich a thionndadh agus a dhol air ais gu cadal.
So he pulled her close and pressed his lips against her.	Mar sin tharraing e dlùth i agus bhrùth e a bhilean na h-aghaidh.
It didn’t grab much of my shoulder, if any of my shoulder.	Cha do ghlac e mòran de mo ghualainn, ma tha gin de mo ghualainn.
Strangely, she thought.	Gu neònach, smaoinich i.
But remember the small moments.	Ach cuimhnich air na h-amannan beaga.
I took him to bed.	Thug mi dhan leabaidh e.
The animal was in a terrible state.	Bha am beathach ann an staid uamhasach.
I never thought about them.	Cha do smaoinich mi a-riamh orra.
They're a metal band, whether you like it or not.	Is e còmhlan meatailt a th’ annta, ge bith a bheil e a’ còrdadh riut no nach eil.
It was not enough to sit and talk and think.	Cha robh e gu leòr suidhe agus bruidhinn agus smaoineachadh.
It can keep us on target.	Faodaidh e ar cumail air an targaid.
I’m glad he was here.	Tha mi toilichte gun robh e an seo.
And a phone number.	Agus àireamh fòn.
He was just staring at me.	Bha e dìreach a’ coimhead orm.
But you will be more perfect when we are done with you.	Ach bidh thu nas foirfe nuair a bhios sinn deiseil leat.
This is due to an increase in the rear pressure of the engine.	Tha seo mar thoradh air àrdachadh ann an cuideam cùil an einnsean.
I never recognized one.	Cha do dh'aithnich mi a-riamh aon fhear.
He moved a little but made no noise.	Ghluais e beagan ach cha do rinn e fuaim.
I have devoted my time to these places and to their people as well.	Tha mi air m’ ùine a thoirt dha na h-àiteachan sin agus dha na daoine aca cuideachd.
I was not clear enough.	Cha robh mi soilleir gu leòr.
We can't do this.	Chan urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
She felt he was wrong.	Bha i a’ faireachdainn gun robh e ceàrr.
No serious injuries were reported, and the cause is still under investigation.	Cha deach droch leòn sam bith aithris, agus tha an adhbhar fhathast fo sgrùdadh.
That guy has definitely been around.	Tha an duine sin gu cinnteach air a bhith timcheall.
Coming from the mission.	A 'tighinn bhon mhisean.
Everything in a bag.	A h-uile rud ann am poca.
The rest are going to record the program.	Tha an còrr a’ dol a chlàradh a’ phrògram.
Be the end of the matter.	Biodh e deireadh na cùise.
Then he stopped himself.	An uairsin, stad e fhèin.
Maybe that's the reason.	Is dòcha gur e sin an adhbhar.
For them, less may be more.	Dhaibhsan, is dòcha gum bi nas lugha nas motha.
You will want to use it again.	Bidh thu airson a chleachdadh a-rithist.
Here we are ready to put them together.	An seo tha sinn deiseil airson an cur ri chèile.
I had nothing to kill with it.	Cha robh dad agam airson a mharbhadh leis.
Tall men had an advantage that way.	Bha buannachd anns an dòigh sin aig fir arda.
Probably everyone was there because of black magic.	Is dòcha gu robh a h-uile duine ann air sgàth draoidheachd dhubh.
You have to appeal to everyone.	Feumaidh tu tagradh a dhèanamh chun a h-uile duine.
I asked her if she had heard the voice.	Dh’fhaighnich mi dhith an robh i air an guth a chluinntinn.
But it is a safe species, because it will never happen.	Ach is e gnè sàbhailte a th’ ann, oir cha tachair e gu bràth.
There is not much to work with.	Chan eil mòran ri obrachadh leis.
So you get the exception.	Mar sin tha thu a’ faighinn an eisgeachd seo.
This should be considered and understood as the only conversation.	Bu chòir seo a mheas agus a thuigsinn mar an aon nì còmhraidh.
There were a lot of weird things going on.	Bha tòrr rudan neònach a’ dol air adhart.
We are talking about two and three years from now.	Tha sinn a 'bruidhinn mu dhà agus trì bliadhna bho seo.
Culture in mind.	Cultar san inntinn.
I had to block it.	B’ fheudar dhomh a bhacadh a-mach.
So it was, he thought.	Mar sin bha e, smaoinich e.
That's what they do.	Sin a tha iad a' dèanamh.
However, they have long since fallen out of their proper actions.	Ach, tha iad air a dhol a-mach às na gnìomhan ceart aca o chionn fhada.
But more on them, later.	Ach barrachd orra, nas fhaide air adhart.
They were able to print just the amount of money they needed each year.	B’ urrainn dhaibh dìreach an t-airgead a bha a dhìth orra a chlò-bhualadh gach bliadhna.
Of course animals do too.	Tha gu dearbh aig beathaichean cuideachd.
The article was wrong.	Bha an artaigil ceàrr.
It is a very special case if they meet at one time.	Tha e na chùis air leth sònraichte ma choinnicheas iad aig aon àm.
It cost perhaps three thousand dollars.	Chùm e is dòcha trì mìle dolar.
I have some work.	Tha beagan obrach agam.
It didn’t seem like fun to me.	Cha robh e coltach ri spòrs dhomh.
She had tried to keep him honest too but she had failed.	Bha i air feuchainn ri a chumail onarach cuideachd ach bha i air fàiligeadh.
It was good to be alive.	Bha e math a bhith beò.
You did not help us.	Cha do chuidich thu sinn.
The judge fired me down.	Loisg am britheamh sìos mi.
They need a body to live in.	Feumaidh iad corp airson fuireach ann.
Thank you for your strength and love.	Tapadh leibh airson do neart agus do ghràdh.
He has a point.	Tha puing aige.
I would not be able.	Cha bhithinn comasach.
In the end, the answer was right.	Aig a’ cheann thall, bha am freagairt ceart air beulaibh orm.
There were places where dead people should be, and places that should not be.	Bha àiteachan ann air am bu chòir do dhaoine marbh a bhith, agus àiteachan nach bu chòir dhaibh.
All it takes is a rub.	Chan eil ann ach suathadh a dhìth.
I love reading about this kind of stuff.	Is toil leam a bhith a’ leughadh mun t-seòrsa stuth seo.
I thought he had a lot of potential.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh tòrr comas aige.
No, young man, that is not right.	Chan e, a dhuine òg, chan eil sin ceart.
The man seemed confused.	Bha coltas gu robh an duine troimh-a-chèile.
I did not like his phrase.	Cha do chòrd an abairt aige rium.
We promise each other rainy dates.	Tha sinn a’ gealltainn ceann-latha uisge dha chèile.
My daughter is involved with her.	Tha mo nighean an sàs eadar i agus mise.
Then see what can be done with that particular code.	An uairsin faic dè ghabhas dèanamh ris a’ chòd shònraichte sin.
In any case, you need to know what their plans are.	Ann an suidheachadh sam bith, feumaidh fios a bhith agad dè na planaichean a th 'aca.
He did not expect her to love him.	Cha robh e an dùil gum biodh gaol aice air.
The first thing that surprised him was the wind.	B’ e a’ ghaoth a’ chiad rud a chuir iongnadh air.
So far, very few of those.	Gu ruige seo, tha e gu math gann de sin.
They may not have been on the map.	Is dòcha nach robh iad air a’ mhapa.
It just made it worse. 	Bha e dìreach ga dhèanamh na bu mhiosa. 
and.	agus.
She said she had to do the writing.	Thuirt i gum feumadh i an sgrìobhadh a dhèanamh.
The race lasts about two minutes.	Mairidh an rèis timcheall air dà mhionaid.
There was no word between us.	Cha robh facal eadar sinn.
She noticed two young girls sitting with an older man.	Mhothaich i dithis nighean òg nan suidhe còmhla ri fear a bu shine.
To me, that was not the case.	Dhòmhsa, cha b’ ann mar sin a bha.
His arms fell to his side.	Thuit a ghàirdeanan gu a thaobh.
That was it.	Bha siud.
Both soldiers were in the way.	Bha an dà shaighdear anns an rathad.
Just inside, she pulled up briefly.	Dìreach a-staigh, tharraing i suas goirid.
Follow you now.	A 'leantainn ort a-nis.
Nothing really helped, but she would not give up.	Cha do chuidich dad gu mòr, ach cha toireadh i seachad.
You think of bones.	Tha thu a’ smaoineachadh air cnàmhan.
Who knows what they did with them, maybe fire them.	Cò aig tha fios dè rinn iad leotha, 's dòcha an losgadh.
They can't just let us kill them.	Chan urrainn dhaibh dìreach leigeil leinn am marbhadh.
My problem is making a room plan.	Is e an duilgheadas a th’ agam plana seòmar a dhèanamh.
He had one thought about his wife.	Bha aon smuain aige air a bhean.
That, it seems, made him think of other interesting places.	Thug sin, a rèir choltais, air smaoineachadh air àiteachan inntinneach eile.
We fixed it immediately.	Chàirich sinn e sa bhad.
Later, more and more countries came together.	Nas fhaide air adhart, thàinig barrachd is barrachd dhùthchannan còmhla.
He gave no reason for his decision.	Cha tug e adhbhar sam bith airson a cho-dhùnadh.
It's a beautiful word.	'S e facal àlainn a th' ann.
Play something you can control.	Cluich rudeigin as urrainn dhut smachd a chumail air.
The room was clean and they made sure we were comfortable.	Bha an rùm glan agus rinn iad cinnteach gu robh sinn cofhurtail.
I wanted to talk to you first.	Bha mi airson bruidhinn riut an toiseach.
There are plenty of options.	Tha gu leòr roghainnean ann.
Let it fall.	Leig leis tuiteam.
Many, many families broke up.	Bhris mòran, mòran theaghlaichean suas.
It used to be all around.	B’ àbhaist dha a bhith timcheall gu math.
It had very little effect.	Cha robh e ach glè bheag de bhuaidh.
He knew that no good would come of it.	Bha fios aige nach tigeadh math sam bith dheth.
The problem we have today is choice.	Is e an duilgheadas a th’ againn an-diugh roghainn.
Stone was used to work stone on this site.	Bha clach air a cleachdadh airson clach obrachadh air an làrach seo.
The door is left wide open.	Tha an doras air fhàgail fosgailte gu farsaing.
I wonder if he could stay focused.	Saoil am b’ urrainn dha am fòcas a chumail.
Bad things never last.	Cha mhair cùisean dona gu bràth.
The church was full.	Bha an eaglais làn.
I have read the facts.	Tha mi air na fìrinnean a leughadh.
It looked wrong.	Bha e a’ coimhead ceàrr.
Wish it came in more colors.	Miann gun tigeadh e ann am barrachd dathan.
Young, he was professional and very patient.	Òg, bha e proifeasanta agus gu math foighidneach.
All three are popular.	Tha na trì mòr-chòrdte.
Red and white and yellow and green.	Dearg is geal agus buidhe is uaine.
So, think about it.	Mar sin, smaoinich air.
They are smaller than stock and flow well.	Tha iad nas lugha na stoc agus a 'sruthadh gu math.
There was some discussion.	Bha beagan chòmhraidhean ann.
We hope you find it a useful reference.	Tha sinn an dòchas gum bi e na iomradh feumail.
Add a storm to the mixture and we'll see snow.	Cuir stoirm ris a’ mheasgachadh agus chitheadh ​​​​sinn sneachda.
Get it freedom.	Faigh e saorsa.
I really want to keep trying.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh cumail a’ feuchainn air.
There was no other choice.	Cha robh roghainn eile ann.
She runs into the kitchen.	Tha i a’ ruith a-steach don chidsin.
We can't see the situation in that light.	Chan urrainn dhuinn a’ chùis fhaicinn san t-solas sin.
That's how it felt.	Sin mar a bha e a’ faireachdainn.
The build quality is fair.	Tha an càileachd togail meadhanach math.
Her eyes were tightly closed, but her body was still the same.	Bha a sùilean dùinte gu teann, ach bha a corp fhathast mar an ceudna.
At this speed, in this car.	Aig an astar seo, anns a’ chàr seo.
This is fixed.	Tha seo air a shuidheachadh.
There was no King.	Cha robh Rìgh.
Clean your rooms.	Glan na seòmraichean agad.
This creates a lot of pressure on people.	Tha seo a’ cruthachadh tòrr cuideam air daoine.
Things will work out for you and your family.	Obraichidh cùisean a-mach dhut fhèin agus do theaghlach.
The main body of forces was to be at the center.	Bha am prìomh bhuidheann de fheachdan gu bhith sa mheadhan.
Suddenly, my hands feel cold.	Gu h-obann, tha mo làmhan a 'faireachdainn fuar.
To the sound.	Chun an fhuaim.
It needs such an effect.	Feumaidh e leithid de bhuaidh.
And sometimes the other side has not followed the rules.	Agus uaireannan chan eil an taobh eile air na riaghailtean a leantainn.
They are used to small to medium sized projects with low costs.	Tha iad cleachdte ri pròiseactan beaga gu meadhanach le cosgaisean ìosal.
They waited half an hour, silent, just to be sure.	Dh'fhuirich iad leth uair a thìde, sàmhach, dìreach airson a bhith cinnteach.
I got soft out there.	Fhuair mi bog a-muigh an sin.
I keep in touch.	Bidh mi a’ cumail conaltradh rium fhìn.
But it made me very happy.	Ach rinn e mi glè thoilichte.
He pulled back.	Tharraing e air ais.
This is not, at all, love.	Chan e seo, idir, gaol.
Not each other, not anymore.	Chan e a chèile, chan ann tuilleadh.
It's not this color.	Chan e an dath seo a th’ ann.
There was a store a short distance from the apartment.	Bha stòr ann astar goirid bhon àros.
He had been there too.	Bha e air a bhith ann cuideachd.
She ended up calling a friend for help.	Chrìochnaich i a 'gairm caraid airson cuideachadh.
She turned to jobs she knew she would get.	Thionndaidh i gu obraichean a bha fios aice a gheibheadh ​​​​i.
So off he goes.	Mar sin dheth tha e a’ falbh.
A lot of effort has been put into this problem.	Chaidh tòrr oidhirp a chuir a-steach don duilgheadas seo.
But it was interesting.	Ach bha e inntinneach.
She was looking after me.	Bha i a’ coimhead air mo shon.
We took our time.	Thug sinn ar n-ùine.
If we had them you would get them.	Nam biodh iad againn gheibheadh ​​tu iad.
His father died.	Chaochail athair.
The application rate, for its part, provides customer services.	Tha an ìre tagraidh, airson a phàirt, a’ toirt seachad seirbheisean do luchd-cleachdaidh.
A web address is very similar to having a phone number.	Tha seòladh lìn gu math coltach ri àireamh fòn a bhith agad.
Some nice music in their music.	Cuid de cheòl snog anns a’ cheòl aca.
Lower and longer would be even better.	Bhiodh nas ìsle agus nas fhaide eadhon nas fheàrr.
First he shoots them, one girl at a time.	An toiseach bheir e peilear orra, aon nighean aig aon àm.
In fact, he did nothing of the sort.	Gu dearbh cha do rinn e dad den t-seòrsa.
It is not a question of logic at the heart of our heart.	Chan e ceist loidsig a tha aig cridhe ar cridhe.
You have a sweet little sister sleeping on the bed.	Tha piuthar bheag milis agad na cadal air an leabaidh.
This is new to me.	Tha seo ùr dhomh.
I am new to development.	Tha mi ùr do leasachadh.
Don't think that they do not.	Na bi a’ smaoineachadh nach dèan iad.
Published free of charge.	Air fhoillseachadh an-asgaidh.
All authors contributed to the analysis of the results.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mion-sgrùdadh nan toraidhean.
I miss this place.	Bidh mi ag ionndrainn an àite seo.
He wants to play in the field.	Tha e airson cluich san raon.
What they do is interesting.	Tha na bhios iad a’ dèanamh inntinneach.
Everyone is happy, but no one is happy.	Tha a h-uile duine toilichte, ach chan eil duine toilichte.
It was good to get it back.	Bha e math a bhith ga fhaighinn air ais.
It didn't go fast at all.	Cha deach e sgiobalta idir.
Please take a look around and tell us what you think !.	Feuch an toir thu sùil timcheall agus innis dhuinn do bheachdan!.
Two have grown up with their own families.	Tha dithis air fàs le an teaghlaichean fhèin.
A ten hour journey took three days.	Thug turas deich uairean trì latha.
She was scared.	Bha an t-eagal oirre.
The content vs.	Tha an susbaint vs.
Now all we have to do is find a new bedroom set.	A-nis chan fheum sinn ach seata seòmar-cadail ùr a lorg.
Tell me a minute.	Abair mionaid dhomh.
I did that for two and a half years.	Rinn mi sin airson dà bhliadhna gu leth.
It would be nice for him to have a small male company.	Bhiodh e math dha companaidh bheag fhireann a bhith aige.
Remember this is no different than seeing someone in person.	Cuimhnich nach eil seo dad eadar-dhealaichte seach a bhith a 'faicinn cuideigin gu pearsanta.
I should have seen it was you.	Bu chòir dhomh a bhith air fhaicinn gur e thusa a bh’ ann.
Here he remained for the rest of his life.	An seo dh'fhuirich e airson a 'chòrr de a bheatha.
She was not going to try to save her.	Cha robh i a’ dol a dh’fheuchainn ri a sàbhaladh.
They had to tell us what to do.	Bha aca ri innse dhuinn dè a dhèanadh iad.
I was clearly struck by gold.	Bha mi gu soilleir air òr a bhualadh.
They may not want blood money.	Is dòcha nach eil iad ag iarraidh airgead fala.
He wants the full price.	Tha e ag iarraidh a 'phrìs iomlan.
I think they're watching us.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ coimhead oirnn.
These follow on from the results we showed above.	Tha iad sin a’ leantainn bho na toraidhean a sheall sinn gu h-àrd.
Be nice, have fun.	Bi snog, faigh spòrs.
But signal strength data suggests a different conclusion.	Ach tha dàta neart chomharran a’ comharrachadh co-dhùnadh eadar-dhealaichte.
It can also be useful.	Faodaidh e a bhith feumail a bharrachd.
This is positive.	Tha seo deimhinneach.
I can even check that my service is working.	Is urrainn dhomh eadhon dèanamh cinnteach gu bheil an t-seirbheis agam ag obair.
You know it and I know it.	Tha fios agad air agus tha mi eòlach air.
I went to the set.	Chaidh mi dhan t-seata.
After a slow start, it became very popular.	Às deidh tòiseachadh slaodach, dh’ fhàs e gu math mòr-chòrdte.
I got the train down.	Fhuair mi an trèana sìos.
But these people are never parents.	Ach chan eil na daoine sin a-riamh nam pàrantan.
And how long did it take them to get there?	Agus dè cho fada ’s a thug e dhaibh faighinn ann.
Good day ahead.	Latha math air thoiseach ort.
This was not a team played for defense.	Cha b’ e sgioba a bha seo a chluich gus an dìon.
The air felt light and cold and fresh.	Bha an èadhar a’ faireachdainn aotrom agus fuar agus ùr.
I mean, we can fix that.	Tha mi a’ ciallachadh, is urrainn dhuinn seo a cheartachadh.
Let him show her what happened.	Leig leis sealltainn dhi dè thachair.
They have put long, hard hours into the plane.	Tha iad air uairean fada cruaidh a chuir a-steach don itealan.
I will be a face student.	Bidh mi nam oileanach aghaidhean.
Please email me if you are interested.	Cuir post-d thugam ma tha ùidh agad.
If so, well and good.	Ma tha, gu math agus gu math.
I've had a really bad sleep over the last few days.	Bha fìor dhroch chadal agam anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
The book shows a clear path to stopping that.	Tha an leabhar a’ sealltainn slighe shoilleir airson stad a chuir air sin.
I walked behind my sister.	Choisich mi air cùl mo phiuthar.
She really did not believe it was possible.	Cha robh i dha-rìribh a’ creidsinn gu robh e comasach.
Customers liked it, but my dad didn't.	Chòrd e ris an luchd-ceannach, ach cha do chòrd e ri m’ athair.
I need this baby now.	Tha feum agam air an leanabh seo a-nis.
And after reading this, you might as well.	Agus às deidh dhut seo a leughadh, is dòcha gun dèan thu sin cuideachd.
I sat back at the bar thinking it was cool.	Shuidh mi air ais leis a’ bhàr a’ smaoineachadh gu bheil seo fionnar.
He could not keep up with his own life, he thought.	Cha b’ urrainn dha cumail suas le a bheatha fhèin, smaoinich e.
She knew for a fact that she would never be that person.	Bha fios aice airson fìrinn nach biodh i gu bràth na neach sin.
They both formed a pair.	Chruthaich an dithis aca paidhir.
Sleep is up.	Tha cadal gu h-àrd.
No one will remember who he is.	Cha chuimhnich duine cò e.
We've been doing this lately.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh seo o chionn ghoirid.
You can leave comments here.	Faodaidh tu beachdan fhàgail an seo.
Try talking to history for thoughts and jump like that.	Feuch an bruidhinn thu ris an eachdraidh airson smuaintean agus leum mar sin.
In fact two or three are called.	Gu dearbh canar dhà no trì.
If you want to create more, don't be lazy.	Ma tha thu airson barrachd a chruthachadh, na bi leisg.
She had gone to a friend's house for the first day.	Bha i air a dhol gu taigh caraid airson a’ chiad latha.
In fact, we are a very green family.	Gu fìrinneach, is e teaghlach gu math uaine a th’ annainn.
He tried to call her again, but there was no answer.	Dh'fheuch e ri a gairm a-rithist, ach cha robh freagairt sam bith ann.
But he caught her for real.	Ach ghlac e i fìor.
He gave me the strength.	Thug e an neart dhomh.
It was impossible to determine their gender.	Bha e eu-comasach an gnè aca a dhèanamh a-mach.
They have destroyed our trust, they have destroyed our faith in education.	Mhill iad ar n-earbsa, sgrios iad ar creideamh ann am foghlam.
He was the man his father wanted to be.	B’ esan am fear a bha athair ag iarraidh a bhith.
Her mother was afraid to talk about things like that.	Bha an t-eagal air a màthair bruidhinn mu dheidhinn rudan mar sin.
But he could not understand them.	Ach cha b'urrainn e an tuigsinn.
On top of that, these people play good music.	A bharrachd air an sin bidh na daoine sin a’ cluich ceòl math.
All children had an improved clinical course.	Bha cùrsa clionaigeach na b’ fheàrr aig a’ chloinn air fad.
Sick leave may not be developed.	Is dòcha nach tèid fòrladh tinneas a thoirt air adhart.
When he introduced himself, the couple was surprised.	Nuair a thug e a-steach e fhèin, bha iongnadh air a 'chàraid.
Slow the speech.	Mall na cainnte.
I have to pass anyway.	Feumaidh mi a dhol seachad co-dhiù.
Because he wants to know if she will come.	Oir tha e airson faighinn a-mach an tig i.
Repeat, because that's what key players do.	Dèan a-rithist e, oir is e sin a bhios prìomh chluicheadairean a’ dèanamh.
How does that sound ?.	Ciamar a tha sin a' fuaim?.
People try to avoid it if they can.	Bidh daoine a’ feuchainn ri a sheachnadh mas urrainn dhaibh.
It never reached the market.	Cha do ràinig e a-riamh am margadh.
Click here for a file.	Cliog an seo gus faidhle fhaighinn.
It is beneficial for this procedure to be performed in an office setting.	Tha e na bhuannachd don mhodh-obrach seo a bhith air a dhèanamh ann an suidheachadh oifis.
But she wanted to do it again soon.	Ach bha i airson a dhèanamh a-rithist a dh’ aithghearr.
Building jobs and community building is what makes people successful.	Is e togail obraichean agus togail coimhearsnachd na nì daoine soirbheachail.
Almost this.	Cha mhòr seo.
Hard work happened.	Thachair obair chruaidh.
I hate talking on the phone.	Is fuath leam a bhith a’ bruidhinn air a’ fòn.
It may not pass.	Is dòcha nach tèid e seachad.
The song seems to have the same effect on the dead.	Tha e coltach gu bheil an aon bhuaidh aig an òran air na mairbh.
Maybe she'll explain everything.	Is dòcha gum mìnich i a h-uile dad.
Wait again.	Fuirichidh a-rithist.
I knew this would not be easy.	Bha fios agam nach biodh seo furasta.
I will tell you a secret.	Innsidh mi dìomhaireachd dhut.
As well as empty.	A bharrachd air falamh.
Once the material has been removed no further treatment is required.	Aon uair ‘s gu bheil an stuth air a thoirt air falbh chan eilear a’ dèanamh tuilleadh làimhseachaidh.
There is no time to stop.	Chan eil ùine ann airson stad.
If the stock runs out just add water.	Ma ruitheas an stoc a-mach dìreach cuir uisge ris.
To rub against the thick wood.	Gus suathadh ris a 'choille thiugh.
It struck him that he could not explain.	Thug i buaidh air nach b’ urrainn dha mìneachadh.
And it was love in the first place.	Agus b’ e gaol a bh’ ann aig a’ chiad uair.
One representative test out of three is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach à trì air a shealltainn.
You can take your home back.	Faodaidh tu do dhachaigh a thoirt air ais.
Three case studies are provided.	Tha trì sgrùdaidhean cùise air an toirt seachad.
Oh, and of course develop the application itself.	O, agus gu dearbh leasaich an tagradh fhèin.
It's the system.	Is e an siostam a th’ ann.
The third person is a way of telling the story.	Tha an treas neach na dhòigh air an sgeulachd innse.
I believed them.	Chreid mi iad.
And no one would know how to correct it.	Agus cha bhiodh fios aig aon seach mar a cheartachadh e.
In these cases, the appearance will be a real sign.	Anns na suidheachaidhean sin, bidh an coltas na fhìor chomharra.
Now it has to rule, at least for a while.	A-nis feumaidh e riaghladh, co-dhiù airson ùine.
I said yes, that's right.	Thuirt mi tha, tha sin ceart.
They married a year later.	Phòs iad bliadhna an dèidh sin.
He started appearing late and did whatever he felt.	Thòisich e a’ nochdadh fadalach agus a’ dèanamh rud sam bith a bha e a’ faireachdainn.
It needs a political solution.	Feumaidh e fuasgladh poilitigeach.
This little friend who brought my people home looks just like me.	Tha an caraid beag seo a thug mo dhaoine dhachaigh a’ coimhead dìreach coltach riumsa.
Let’s correct one of them.	Leig leinn aon dhiubh a cheartachadh.
While they were both students.	Fhad ‘s a bha iad le chèile nan oileanaich.
They were very tall men.	’S e fir gu math àrd a bh’ annta.
They could control it.	B’ urrainn dhaibh smachd a chumail air.
Another thing, is their choice.	Rud eile, is e an roghainn aca.
Therefore, two controls were used.	Mar sin, chaidh dà smachd a chleachdadh.
That is not going to end easily.	Chan eil sin gu bhith a’ tighinn gu crìch gu furasta.
I feel like we're both going to bed tonight.	Tha faireachdainn agam gu bheil an dithis againn a’ dol a laighe a-nochd.
Then he continues talking.	An uairsin tha e a 'leantainn air adhart a' bruidhinn.
This was her city, not his city.	B’ e seo am baile-mòr aice, chan e am baile-mòr aige.
She followed in, and put a hand on her shoulder.	Lean i a stigh, agus chuir i lamh air a gualainn.
There is nothing to help us escape.	Chan eil dad ann airson ar cuideachadh le teicheadh.
It's his head.	'S e a cheann a th' ann.
Leaving my title.	A' fàgail mo thiotal.
I could have called out to stop her.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air fònadh a-mach gus stad a chuir oirre.
I thought it was just one.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh ann ach aon.
That was my big lie.	B' e sin mo bhreug mhòr.
He would not think about what he would do in the days to come.	Cha smaoinicheadh ​​e air dè a dhèanadh e anns na làithean a tha romhainn.
And this is exactly what happens in your code.	Agus is e seo dìreach a thachras sa chòd agad.
The man has not been identified.	Cha deach an duine aithneachadh.
Any work done with proper planning will lead to success.	Leanaidh obair sam bith a thèid a dhèanamh le planadh ceart gu soirbheachas.
My brother's last piece.	Am pìos mu dheireadh aig mo bhràthair.
But of course we never talk about it.	Ach gu dearbh cha bhith sinn a-riamh a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, b’ esan am fear a bha a’ bruidhinn mun deidhinn.
That girl was not a high school student.	Cha robh an nighean sin na h-oileanach àrd-sgoile.
It's a great result.	Is e toradh fìor mhath a th’ ann.
He had seen it for himself.	Bha e air fhaicinn dha fhèin.
She didn’t love me back, not like that.	Cha robh gaol aice orm air ais, chan ann mar sin.
It will definitely work.	Bidh e gu cinnteach ag obair.
It's too dark in here now though.	Tha e ro dhorcha a-staigh an seo a-nis ge-tà.
It will live and that's what matters.	Bidh e beò agus sin a tha cudromach.
I like simple games but not much strategy here.	Is toil leam geamannan sìmplidh ach chan eil mòran ro-innleachd an seo.
This service costs you nothing more.	Cha chosg an t-seirbheis seo dad a bharrachd dhut.
I had no fun with it.	Cha robh spòrs agam air.
This was my case about a week after the first post.	B’ e seo a’ chùis agam mu sheachdain às deidh a’ chiad phost.
It's not a bad choice, of course.	Chan e roghainn cho dona a th’ ann, gu dearbh.
Words are home.	Tha facail dhachaigh.
Both sides work together.	Bidh an dà thaobh ag obair còmhla.
Keep the information you post positive.	Cùm am fiosrachadh a tha thu a’ postadh deimhinneach.
It is a practice of violence.	Is e cleachdadh fòirneart a th’ ann.
And on and on and on it goes.	Agus air adhart agus air adhart tha e a 'dol.
This still makes me sad.	Tha seo fhathast gam fhàgail brònach.
One hundred and thirty thousand dollars.	Ceud agus trithead mile dolar.
Covers the history of the river.	A’ toirt a-steach eachdraidh na h-aibhne.
I was able to see a pair of eggs in this position.	Bha e comasach dhomh paidhir uighean fhaicinn anns an t-suidheachadh seo.
I did not take it seriously.	Cha do ghabh mi e gu dona.
As there is no difference here, each member will receive the same amount.	Leis nach eil diofar ann an seo, gheibh gach ball an aon suim.
They had presented their decision as part of a master plan.	Bha iad air an co-dhùnadh aca a thaisbeanadh mar phàirt de phrìomh phlana.
Several sites were able to establish that.	Bha grunn làraich comasach airson sin a stèidheachadh.
I asked about you.	Dh'fhaighnich mi mu do dheidhinn.
This is a government that has really taken people.	Is e seo riaghaltas a tha air daoine a thoirt dha-rìribh.
We got into the biggest fight.	Fhuair sinn a-steach don t-sabaid as motha.
There seems to be no legal method of use.	Tha e coltach nach eil dòigh laghail air a chleachdadh.
This is true for all types of work, including service work.	Tha seo fìor airson gach seòrsa obair, a’ gabhail a-steach obair seirbheis.
He was after the case.	Bha e an dèidh na cùise.
I fell off a train at full speed.	Thuit mi bho thrèana aig làn astar.
He supported him.	Thug e taic dha.
We have a lot of fun together.	Tha tòrr spòrs againn còmhla.
An army was established.	Chaidh feachd-cogaidh a stèidheachadh.
If another day comes, you would be in big trouble.	Ma thig latha eile, bhiodh tu ann an trioblaid mhòr.
Each is examined and evaluated.	Tha gach fear air a sgrùdadh agus air a mheas.
This image in particular has been the most shared.	Tha an ìomhaigh seo gu sònraichte air a bhith air a cho-roinn as motha.
It is best to remove that return statement.	Tha e nas fheàrr an aithris tilleadh sin a thoirt air falbh.
I know good people.	Tha mi eòlach air daoine math.
I'm going to do everything right.	Tha mi a’ dol a dhèanamh a h-uile càil ceart.
Only then will she look up.	Is ann dìreach an uairsin a choimheadas i suas.
The next day it worked.	An ath latha dh’ obraich e.
She worked two jobs and was also a single mother.	Bha i ag obair dà obair agus bha i na màthair shingilte cuideachd.
My voice came out low.	Thàinig mo ghuth a-mach ìosal.
That's not the way we did it.	Cha b’ e sin an dòigh anns an do rinn sinn rudan.
If anything, it will make people more interested.	Ma tha dad ann, bheir e barrachd ùidh do dhaoine.
My duty called me, but these.	Ghlaodh mo dhleasdanas mi, ach iad so.
Instead, we were trapped by injuries.	An àite sin, chaidh leòntan a ghlacadh leinn.
And other animals.	Agus beathaichean eile.
You run into some real characters here.	Ruithidh tu a-steach do chuid de charactaran fìor an seo.
I was about to get to that.	Bha mi an impis faighinn gu sin.
I raised my head and met his gaze.	Thog mi mo cheann agus choinnich mi ris an t-sealladh aige.
You have to help him.	Feumaidh tu a chuideachadh.
We find out what it is.	Tha sinn a 'faighinn a-mach dè a th' ann.
And the ground moved beneath.	Agus ghluais an talamh fo.
My son loves to wear it.	Is toil le mo mhac a bhith ga chaitheamh.
He marked the sign above him.	Chomharraich e an soidhne os a chionn.
We'll play the game, and we'll fix it.	Cluichidh sinn an geama, agus cuiridh sinn ceart e.
There was only the master.	Cha robh ann ach am maighstir.
I was taught myself.	Bha mi fhìn air mo theagasg.
Bigger is better.	Tha nas motha nas fheàrr.
He disappeared before he hit the ground.	Chaidh e à sealladh mus do bhuail e air an talamh.
Email had to wait.	Dh'fheumadh am post-d feitheamh.
Doing so will make your search look more relevant.	Ma nì thu sin, bidh coltas nas buntainniche air an rannsachadh agad.
This is no small feat.	Chan e rud beag a tha seo.
Kind of a loss in their own way.	Seòrsa de chall nan dòigh fhèin.
We cannot escape them even though we want to.	Chan urrainn dhuinn teicheadh ​​​​orra eadhon ged a tha sinn ag iarraidh.
I'm not saying it's not worth reading.	Chan eil mi ag ràdh nach fhiach a leughadh.
Many schools were closed.	Chaidh mòran sgoiltean a dhùnadh.
Yes, a thousand times yes.	Tha, mìle uair tha.
We included only patients with at least one hospital stay.	Cha tug sinn a-steach ach euslaintich le co-dhiù aon fuireach san ospadal.
Save one for everyone in the room.	Sàbhail aon airson a h-uile duine san t-seòmar.
He is drinking water.	Tha e ag òl uisge.
That's how we gain respect and value.	Sin mar a gheibh sinn spèis agus luach.
Our country is not going to break.	Chan eil an dùthaich againn a’ dol briste.
It will cost you more in the long run.	Cosgaidh e barrachd dhut san fhad-ùine.
I wonder what they were thinking last night.	Saoil dè bha iad a’ smaoineachadh a-raoir.
My brother has different sounds.	Tha fuaimean eadar-dhealaichte aig mo bhràthair.
There was no evidence of conflict anywhere else in the home.	Cha robh fianais sam bith ann gun robh strì ann an àite sam bith eile san dachaigh.
The current model seems to suggest that this is not the case.	Tha e coltach gu bheil am modail a th’ ann an-dràsta a’ nochdadh nach eil sin fìor.
Oh, thank you.	O, tapadh leat.
A simple one.	Aon sìmplidh.
This stuff will take a long time.	Bheir an stuth seo ùine mhòr.
There are people who are into anything you can name.	Tha daoine ann a tha ann an rud sam bith as urrainn dhut ainmeachadh.
They expect their children to learn something.	Tha iad an dùil gun ionnsaich a’ chlann aca rudeigin.
If they are, you can take the next step.	Ma tha iad mar sin, faodaidh tu an ath cheum a ghabhail.
The other three boys were in the car with him.	Bha an triùir ghillean eile sa chàr còmhla ris.
But it is immediate.	Ach tha e sa bhad.
She was against sex education.	Bha i an aghaidh foghlam gnè.
They can occur for minutes or weeks after the injury.	Faodaidh iad tachairt airson mionaidean no seachdainean às deidh an dochann.
How we learned the tools to overcome it.	Mar a dh'ionnsaich sinn na h-innealan airson faighinn seachad air.
The matter is hell.	Tha an gnothach ifrinn.
His hands still fell as he looked up at me.	Thuit a làmhan fhathast nuair a sheall e suas orm.
It didn't get any worse, and that was a good idea.	Cha robh e a’ fàs na bu mhiosa, agus b’ e deagh fhortan a bha sin.
I only charge at a real cost.	Cha bhith mi a’ togail ach fìor chosgais.
It takes about a day for the eggs to be ready.	Bheir e timcheall air latha airson na h-uighean a bhith deiseil.
So a lot had to be done to fix it.	Mar sin dh'fheumadh tòrr a dhèanamh gus a shocrachadh.
He's a bit dead right now.	Tha e caran marbh an-dràsta.
Not everyone is accepted, but an open mind will help.	Cha ghabhar ris a h-uile duine, ach bidh inntinn fhosgailte na chuideachadh.
We did what was right this time.	Rinn sinn na bha ceart an turas seo.
If that is the case then there is a conflict.	Ma tha sin fìor, tha còmhstri ann.
To visit her father.	Airson a dhol a chèilidh air a h-athair.
The same thing happened another night.	Thachair an aon rud oidhche eile.
And you came down with me.	Agus thàinig thu còmhla rium a-nuas.
If not, expect early spring.	Mura h-eil, bi an dùil ri earrach tràth.
However, it is not necessary that the same is not true.	Ach, chan eil e riatanach nach eil fìor agus ceàrr an aon rud.
Because they live for war.	Seach gu bheil iad beò airson cogadh.
The runner can read.	Faodaidh an neach a ruitheas leughadh.
Don't be sad.	Na bi duilich.
They had hardly failed, but they had failed.	Is gann gun robh iad air fàiligeadh, ach bha iad air fàiligeadh.
I do not want anything in return.	Chan eil mi ag iarraidh dad air ais.
The size of the city was perfect for me.	Bha meud a’ bhaile foirfe dhòmhsa.
Others stayed, and shared the breakfast.	Dh'fhan cuid eile, agus roinn iad am bracaist.
He would not look at her.	Cha toireadh e sùil oirre.
I walked closer to look.	Choisich mi nas fhaisge airson sùil a thoirt.
Accept that it is not true.	Gabh ris nach eil e fìor.
Everyone knew that the future was in technology.	Bha fios aig a h-uile duine gu robh an àm ri teachd ann an teicneòlas.
His eyes had a strange mixture of hard and sad.	Bha measgachadh neònach air a shùilean de chruaidh agus brònach.
The fire had gone out.	Bha an teine ​​air a dhol a-mach.
I'm not trying to double up.	Chan eil mi a 'feuchainn ri dùblachadh suas.
Life has happened.	Tha beatha air tachairt.
I just want the language code.	Tha mi dìreach ag iarraidh an còd cànain.
What a wonderful time.	Abair àm iongantach a th’ ann.
My wife rolled her eyes.	Chuir mo bhean a sùilean air falbh.
All your works.	Na h-obraichean agad gu lèir.
The course of events in these cases is stable.	Tha an cùrsa de thachartasan anns na cùisean sin seasmhach.
It has nothing to do with any of the games.	Chan eil gnothach sam bith aige ri gin de na geamannan.
I was the leader of those people.	Bha mi na cheannard air na daoine sin.
Surgical treatment is the most important thing.	Is e làimhseachadh lannsaireachd an rud as cudromaiche.
I have a question for you.	Tha ceist agam dhut.
Come back tomorrow.	Thig air ais a-màireach.
Just slow it down.	Dìreach slaodach e.
Just what kind of conversation, we are not sure for sure.	Dìreach dè an seòrsa còmhradh, chan eil sinn cinnteach gu cinnteach.
We drove for most of the day.	Dhràibh sinn airson a’ mhòr-chuid den latha.
It must have passed.	Feumaidh gun robh e air a dhol seachad.
I would like to believe that her spirit has read these pages.	Bu mhath leam a chreidsinn gu bheil a spiorad air na duilleagan seo a leughadh.
It might not even be good.	Is dòcha nach biodh e eadhon math.
The market with a price message uses only one.	Cha chleachd am margadh le teachdaireachd prìs ach aon.
In the following six years the state of the economy improved.	Anns na sia bliadhna an dèidh sin thàinig piseach air suidheachadh na h-eaconamaidh.
Items and people were bought and sold every day in this town.	Bha nithean agus daoine air an ceannach agus air an reic gach latha anns a' bhaile so.
He was wearing brown running shoes.	Bha brògan ruith donn air.
I'm lying in bed now and try to remember.	Tha mi nam laighe anns an leabaidh a-nis agus feuch ri cuimhneachadh.
He is asleep, for now.	Tha e na chadal, airson an-dràsta.
I was in third place last year and third last year.	Bha mi san treas àite an-uiridh agus san treas àite a’ bhliadhna roimhe.
My tears are a river.	Is abhainn mo dheòir.
An argument broke out before he left the room.	Thòisich argamaid mus do dh'fhàg e an seòmar.
Not by power or force, or money or threat.	Chan ann le cumhachd no feachd, no airgead no bagairt.
We will continue to go back years from now.	Leanaidh sinn oirnn a’ dol air ais bliadhnaichean bho seo a-mach.
Every comment is a good idea.	Tha a h-uile beachd na dheagh bheachd.
We said we didn't have one.	Thuirt sinn nach robh aon againn.
It looks bad.	Tha e a’ coimhead dona.
But this also needs to be communicated to consumers.	Ach feumar seo innse do luchd-cleachdaidh cuideachd.
You know that.	Tha fios agad gu bheil.
Good luck with them though.	Gur math a thèid leotha ge-tà.
He will be in touch with you.	Bidh e ann an conaltradh riut.
Yes, that's very good.	Tha, tha sin glè mhath.
That's what we did.	Sin a rinn sinn.
They could no longer defend their people.	Cha b’ urrainn dhaibh na daoine aca a dhìon tuilleadh.
That was a record, even for me.	Bha sin na chlàr, eadhon dhòmhsa.
There is something else he needs to say.	Tha rud eile a dh'fheumas e a ràdh.
They did not see him.	Chan fhaca iad e.
The four teams in each group play each other once.	Cluichidh na ceithir sgiobaidhean anns gach buidheann a chèile aon turas.
We will remove it from here by action.	Bheir sinn às an seo e le gnìomh.
Well, maybe not.	Uill, is dòcha nach eil.
However, it does not have to be.	Ach, chan fheum e a bhith.
It doesn't seem to matter.	Chan eil e coltach gu bheil e gu diofar.
It didn’t hit me.	Cha do bhuail e mi.
The words seemed to bother him.	Bha coltas gu robh na faclan a 'toirt pian dha.
The fact is that they have their own theory of what is going on.	Is e am facal gu bheil an teòiridh aca fhèin mu na tha a’ dol.
Further research is needed to address this issue.	Bidh feum air tuilleadh sgrùdaidh gus dèiligeadh ris a’ cheist seo.
If students feel that college is too expensive, this will restrict access.	Ma tha oileanaich den bheachd gu bheil a’ cholaiste ro dhaor, cuiridh sin casg air ruigsinneachd.
I'm just saying that's not a good thing.	Tha mi dìreach ag ràdh nach e rud math a tha sin.
In health education at the same school two years later.	Ann am foghlam slàinte aig an aon sgoil dà bhliadhna an dèidh sin.
So use this again and again tonight.	Mar sin cleachd seo a-rithist is a-rithist a-nochd.
We don't have real friends.	Chan eil fìor charaidean againn.
That was the life he loved.	B' e sin a' bheatha a ghràdhaich e.
They're just going to buy it online.	Tha iad dìreach a’ dol ga cheannach air-loidhne.
I knew we weren't going to be here for long.	Bha fios agam nach robh sinn gu bhith an seo fada.
The game is over.	Tha an gèam seachad.
There is nothing to do here.	Chan eil dad ri dhèanamh an seo.
You should let it out more.	Bu chòir dhut barrachd a leigeil a-mach e.
It kind of makes sense.	Tha e seòrsa de ciall.
But silly on his side.	Ach gòrach air a thaobh.
And they are the best.	Agus is iadsan an fheadhainn as fheàrr.
Therefore, negative values ​​should not be taken into account.	Mar sin, cha bu chòir suim a ghabhail de luachan àicheil.
Enjoy your time with your loved ones !.	Tlachd a ghabhail air an ùine agad còmhla ri do luchd-gràidh !.
In fact, this may be the best thing.	Gu dearbh, dh'fhaodadh gur e seo an rud as fheàrr.
Stop the drugs.	Cuir stad air na drogaichean.
Soul rarely spoke, or laughed.	Is ainneamh a labhair anam, no gàire.
But whether it really works or not is up to the state.	Ach co-dhiù a tha e ag obair dha-rìribh no nach eil an urra ris an stàit.
To have faith is to choose to believe without proof of existence.	Is e creideamh a bhith agad roghnachadh creidsinn gun dearbhadh air a bhith ann.
Some can handle that kind of attention, others cannot.	Faodaidh cuid an seòrsa aire sin a làimhseachadh, cuid eile nach urrainn.
You have done a lot better than anyone expected.	Tha thu air tòrr nas fheàrr a dhèanamh na bha còir aig duine sam bith a bhith an dùil.
You may have better records for the year.	Is dòcha gum bi clàran nas fheàrr dhut airson na bliadhna.
She certainly could not wait to ask.	Cha robh, gu dearbh cha b' urrainn i, feitheamh gus an iarradh i.
I believed her.	Chreid mi i.
See their reviews, ask questions and book online.	Chì thu na lèirmheasan aca, faighnich ceistean agus glèidhidh tu a-steach air-loidhne.
They live and die.	Bidh iad beò agus a 'bàsachadh.
So, there were no rules.	Mar sin, cha robh riaghailtean ann.
Never spend your money before you have it.	Na caith d’ airgead a-riamh mus bi e agad.
The school had been out for less than two hours.	Bha an sgoil air a bhith a-muigh nas lugha na dà uair a thìde.
All you have to do is wear the clothes on your back.	Chan eil agad ach an t-aodach air do dhruim.
No one has mentioned it.	Chan eil duine air iomradh a thoirt air.
They know me so well.	Tha iad cho eòlach orm.
People have been telling me over the years, that your day will come.	Bha daoine ag innse dhomh thar nam bliadhnaichean, gun tig an latha agad.
They knew the land.	B’ aithne dhaibh an tìr.
Neither you nor I.	Chan eil thu fhèin agus mise.
It would not be difficult to find when she needed it.	Cha bhiodh e doirbh a lorg nuair a bha feum aice air.
It was not my first feeling.	Cha b’ e seo a’ chiad fhaireachdainn a bh’ agam.
He was working on it, through it there is pain.	Bha e ag obair air, troimhe tha pian.
But it does not.	Ach cha dèan sin idir.
I am a professional.	'S e proifeiseantaich a th' annam.
And so great.	Agus cho mòr.
They have a right to run trials here.	Tha còir aca a bhith a’ ruith dheuchainnean an seo.
He looked at the body on the desk next to me.	Sheall e air a’ bhodhaig air an deasg ri mo thaobh.
However, on these facts, this court cannot and will not do so.	Ach, air na fìrinnean sin, chan urrainn agus cha dèan a’ chùirt seo sin.
Gender has not been confirmed.	Cha deach gnè a dhearbhadh.
As many say.	Mar a tha mòran ag ràdh.
It's just above my home.	Tha e dìreach os cionn mo dhachaigh.
That way you have a level that you achieve at every size.	San dòigh sin tha ìre agad a choileanas tu aig gach tomhas.
Shout out a second time.	Glaodh a-mach an dàrna turas.
He only has one start this season without a tour.	Chan eil aige ach aon tòiseachadh an t-seusan seo gun chuairt.
That was a big change, and it was a big change.	B’ e atharrachadh mòr a bha sin, agus b’ e tionndadh mòr a bh’ ann.
We tried to be in the media as much as we could.	Dh'fheuch sinn ri bhith anns na meadhanan cho mòr 's as urrainn dhuinn.
Your study is broken by design.	Tha an sgrùdadh agad briste le dealbhadh.
Have a good life.	Bi beatha mhath agad.
There are rules here.	Tha riaghailtean an seo.
I will write your letter myself.	Sgrìobhaidh mi do litir mi fhìn.
Five people were injured.	Chaidh còignear an sin a ghoirteachadh.
You can just expect professional service from me.	Faodaidh tu dìreach a bhith an dùil ri seirbheis proifeasanta bhuam.
He said the right things on television.	Thuirt e na rudan ceart air telebhisean.
She had beautiful hands.	Bha làmhan brèagha aice.
You don't have to feel good about it.	Chan fheum a bhith nad fhaireachdainnean mu dheidhinn.
I would have new legs.	Bhiodh casan ùra agam.
Mouth open, as usual.	Beul fosgailte, mar as àbhaist.
He lived as before.	Bha e beò mar a bha e roimhe.
For that one.	Airson an tè sin.
She didn't need this anymore.	Cha robh feum aice air seo a-nis.
By using her mind.	Le bhith a 'cleachdadh a h-inntinn.
This is as before but with other indications.	Tha seo mar a bha e roimhe ach le comharran eile.
It has the same history.	Tha an aon eachdraidh aice.
That was a good feeling.	B’ e faireachdainn math a bha sin.
He was from another world.	Bha e bho shaoghal eile.
Night was falling fast, but it had rained.	Bha 'n oidhche a' tuiteam gu luath, ach bha 'n t-uisge air eirigh.
I want to run and play.	Tha mi airson ruith agus cluich.
In fact, it is growing much faster than this company.	Gu dearbh, tha e a 'fàs mòran nas luaithe na a' chompanaidh seo.
She finally gave up.	Mu dheireadh thug i suas.
So shoot away.	Mar sin losgadh air falbh.
I'm done.	Tha mi deiseil.
He proved his love for his people, they said.	Dhearbh e an gaol a th' aige air a mhuinntir fhèin, thuirt iad.
Patients and their families were fully informed of the medical risk prior to surgery.	Chaidh làn fhiosrachadh a thoirt do dh’ euslaintich agus an teaghlaichean mu chunnart lèigheil mus deach an obair-lannsa a dhèanamh.
That takes place in the heart.	Bidh sin a’ gabhail àite sa chridhe.
At least not without a full body suit.	Co-dhiù chan ann às aonais deise làn bodhaig.
I think he was really excited to get home.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e air bhioran faighinn dhachaigh.
This year, however, my thoughts have turned to something else.	Am-bliadhna, ge-tà, tha mo smuaintean air tionndadh gu rudeigin eile.
And obviously we can add new customers, new messengers.	Agus gu follaiseach is urrainn dhuinn luchd-ceannach ùr, teachdaichean ùra a chuir ris.
We will try to achieve what we do not yet have.	Feuchaidh sinn ris an rud nach eil againn fhathast a choileanadh.
One of my men has been seriously injured.	Tha fear de na fir agam air a dhroch ghoirteachadh.
The fact is, the approach made sense.	Is e an rud, bha an dòigh-obrach a’ dèanamh ciall.
They can't tell us what to do.	Chan urrainn dhaibh innse dhuinn dè a nì iad.
Every time it got warm, it got cold.	Gach uair a dh'fhàs e blàth, dh'fhàs e fuar.
Beauty, quality, and service win your heart.	Bidh bòidhchead, càileachd, agus seirbheis a 'buannachadh do chridhe.
Of course, she needed the money.	Gun teagamh, bha feum aice air an airgead.
No one should be treated like this.	Cha bu chòir dèiligeadh ri duine mar seo.
However, the values ​​did not return to the normal range.	Ach, cha do thill na luachan chun raon àbhaisteach.
Some of them get the best of you.	Bidh cuid dhiubh a’ faighinn a’ chuid as fheàrr dhuibh.
No learning impact was observed.	Cha deach buaidh ionnsachaidh sam bith fhaicinn.
It was impossible to move.	Bha e eu-comasach a ghluasad.
They see dollars.	Tha iad a’ faicinn dhollairean.
But light enough to keep us off the ground.	Ach aotrom gu leòr airson ar cumail far an talamh.
The last piece, however, was not true.	Cha robh am pìos mu dheireadh, ge-tà, fìor.
Set status and stick to it.	Suidhich inbhe agus cùm ris.
The next murder.	An ath mhurt.
I think he's going to walk in a minute.	Bidh mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dol a choiseachd ann am mionaid sam bith.
For a time, for a time we do.	Airson ùine, airson ùine a nì sinn.
No matter what version of events they were expecting, that was not the case.	Ge bith dè an tionndadh de thachartasan ris an robh dùil aca, cha b’ e sin a bh’ ann.
We can't make sense to you.	Chan urrainn dhuinn ciall a dhèanamh dhut.
There was no specific finding from these tests.	Cha robh lorg sònraichte bho na deuchainnean sin.
There would be no answer.	Cha bhiodh freagairt sam bith ann.
They knew good and evil.	Bha fios aca math agus olc.
But in a way it didn't matter.	Ach ann an dòigh cha robh e gu diofar.
We can control everyone.	Is urrainn dhuinn smachd a chumail air a h-uile duine.
It doesn't feel strange, though.	Chan eil e a’ faireachdainn neònach, ge-tà.
He looked at them in his hand.	Sheall e orra 'na làimh.
Like, talk to him talk to him.	Like, bruidhinn ris bruidhinn ris.
Go to work, go back.	Rach gu obair, till air ais.
That was the year that all began.	Sin a’ bhliadhna a thòisich a h-uile càil.
Here is the full statement.	Seo an aithris slàn.
I'm going to get better so will you guys.	Tha mi a’ dol a dh’ fhàs nas fheàrr agus mar sin bidh sibhse, a bhalaich.
They didn't see me.	Chan fhaca iad mi.
But we are safe.	Ach tha sinn sàbhailte.
Another thing, the story is wrong.	Rud eile, tha an sgeulachd ceàrr.
Take a trip with me.	Gabh turas còmhla rium.
That's the feeling.	Sin am faireachdainn.
And why they made those choices.	Agus carson a rinn iad na roghainnean sin.
She could barely see him as he was carried out of the room.	Is gann gum faiceadh i e mar a bha e air a ghiùlan às an t-seòmar.
For each time point, only one example is shown.	Airson gach puing ùine, chan eil ach aon eisimpleir air a shealltainn.
Maybe the struggle.	'S dòcha an t-strì.
Your time set a growth that this journey could not have.	Shuidhich an ùine agad fàs nach fhaodadh a bhith aig an turas seo.
There is a country that is much more suitable for you.	Tha dùthaich ann a tha tòrr nas freagarraiche dhut.
Oh no, no.	O chan eil, chan eil.
It's all just about getting my job done.	Tha seo uile dìreach airson m’ obair a dhèanamh.
It won't be long.	Cha bhi e fada.
That question is answered by the gun issue itself.	Tha a’ cheist sin air a freagairt leis a’ chùis ghunna fhèin.
About almost everything.	Mu dheidhinn cha mhòr a h-uile càil.
I have not moved yet.	Chan eil gluasad sam bith uam fhathast.
No one will be hurt.	Cha bhi duine air a ghoirteachadh.
You can't believe your voice.	Chan urrainn dhut do ghuth a chreidsinn.
She wouldn't let things go.	Cha leigeadh i le rudan falbh.
No, you're right.	Chan e, tha thu ceart.
It's a great opportunity.	’S e cothrom air leth a th’ ann.
At that moment, the sun went down.	Aig an sin, chaidh a’ ghrian fodha.
And what will happen.	Agus dè thachras.
I do not own them at all.	Chan eil sealbh agam orra idir.
You know what happens in those things.	Tha fios agad dè thachras anns na rudan sin.
I hope there will be work for you.	Tha mi an dùil gum bi obair ann dhut.
Nothing can be done.	Chan urrainn dad a dhèanamh.
I led him to the side door.	Thug mi chun an dorais taobh e.
Instead government policy should serve the interests of the wider community.	An àite sin bu chòir do phoileasaidh an riaghaltais frithealadh air math na coimhearsnachd san fharsaingeachd.
If so, that would be great and you have to share that too !.	Ma tha, bhiodh sin sgoinneil agus feumaidh tu sin a cho-roinn cuideachd!.
You need it open.	Feumaidh tu e fosgailte.
I know this is not easy for you either.	Tha fios agam nach eil seo furasta dhut nas motha.
In both cases, the figures show a strong negative relationship.	Anns an dà chùis, tha na figearan a 'sealltainn dàimh làidir àicheil.
Travel as you would on a two-hour journey.	Siubhail mar a dhèanadh tu air turas dà uair a thìde.
The situation was urgent.	Bha an suidheachadh èiginneach.
Doing the last one.	A 'dèanamh an tè mu dheireadh.
You have to pick this one up at half-court.	Feumaidh tu am fear seo a thogail aig leth-chùirt.
However, none of the named actions appear to have any effect.	Ach, chan eil coltas gu bheil buaidh sam bith aig gin de na gnìomhan ainmichte.
I watched the whole game last night.	Choimhead mi an geama gu lèir a-raoir.
I'm still sure of that.	Tha mi cinnteach às sin fhathast.
Things that were simple with one child seemed impossible with two.	Bha coltas gu robh rudan a bha sìmplidh le aon leanabh eu-comasach le dithis.
If you do not like his answers, try not to be upset.	Mura h-eil na freagairtean aige a’ còrdadh riut, feuch gun a bhith troimh-chèile.
It filled everything.	Lìon e a h-uile càil.
He lived on the street, and he knew the scene.	Bha e a’ fuireach air an t-sràid, agus bha fios aige air an t-sealladh.
The existence of love.	An gaol a bhith ann.
It's so slow.	Tha cho slaodach.
Fear is the process of the mind in the struggle about being.	Is e eagal pròiseas na h-inntinn anns an strì mu bhith.
He thought he also saw blood on the car.	Bha e den bheachd gum faca e fuil air a’ chàr cuideachd.
It never happened except for that day.	Cha do thachair e a-riamh ach airson an latha sin.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
First, the data model will be too complex to present to the user.	An toiseach, bidh am modail dàta ro iom-fhillte airson a thaisbeanadh don neach-cleachdaidh.
Two things, however, need to be borne in mind.	Feumaidh dà rud, ge-tà, a bhith air an cuimhneachadh.
We planned for our second child together.	Rinn sinn planadh airson an dàrna leanabh againn còmhla.
They will not know, not around here.	Cha bhi fios aca, chan ann timcheall an seo.
How beautiful it was.	Dè cho breagha 'sa bha e.
Remember, though, that these are usually more expensive.	Cuimhnich ge-tà, gu bheil iad sin mar as trice nas daoire.
Some old, some young, some still undecided.	Cuid sean, cuid òg, cuid fhathast gun cho-dhùnadh.
He picked up the line.	Thog e suas an loidhne.
The interior light stopped working.	Sguir an solas a-staigh ag obair.
Later he told me to shut up.	Nas fhaide air adhart thuirt e rium a dhùnadh suas.
The economy is changing.	Tha an eaconamaidh ag atharrachadh.
It is very likely that the plants grew or their own attention.	Tha e glè choltach gun do dh'fhàs na lusan no an aire aca fhèin.
He couldn't confirm it, but he was sure.	Cha b’ urrainn dha a dhearbhadh, ach bha e cinnteach.
They are big.	Tha iad mòr.
A woman wants love.	Tha boireannach ag iarraidh gaol.
If anyone knows of a better solution, answer it.	Ma tha fios aig duine air fuasgladh nas fheàrr freagair e.
Or the end, in your opinion.	No an deireadh, a rèir do bheachd.
He experimented and analyzed results.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh air toraidhean.
He is a difficult man.	'S e duine duilich a th' ann.
Bodies moved past them.	Ghluais cuirp seachad orra.
You like it.	Is toil leat e.
Several others as well.	Grunn eile cuideachd.
Doing so will show you where you can get the best results.	Le bhith a’ dèanamh sin seallaidh sin dhut far am faigh thu na toraidhean as fheàrr.
So we had it on stage for a drink.	Mar sin bha e againn air an àrd-ùrlar airson òl.
This was a new idea.	B’ e beachd ùr a bha seo.
It is the first that has actually been approved.	Is e a’ chiad fhear an deach cead a thoirt dha-rìribh.
All four of you.	A cheathrar agaibh uile.
What was I.	Dè bh’ annamsa.
I have a mission.	Tha misean agam.
It's been great to be with you.	Tha e air a bhith sgoinneil a bhith còmhla riut.
And that's what we really wanted to find out.	Agus is e sin a bhiodh sinn dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach.
Who was like that.	Cò bha mar sin.
I don't think the second group would be disappointed with that comparison.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh an dàrna buidheann diombach leis a’ choimeas sin.
You are a real human being.	Tha thu nad dhuine fìor dhaoine.
Or if you are working towards that.	No ma tha thu ag obair a dh'ionnsaigh sin.
If you have the right face, you can get in.	Ma tha an aghaidh cheart agad, gheibh thu a-steach.
The Earth is our home.	Is e an Talamh an dachaigh againn.
So you need to make sure that your database is up to date.	Mar sin feumaidh tu a bhith cinnteach gu bheil an stòr-dàta agad gnàthach.
Call them and stand up for what's right.	Cuir fòn orra agus seas suas airson na tha ceart.
You have heard the line.	Tha thu air an loidhne a chluinntinn.
From heart disease.	Bho thinneas cridhe.
The first one doesn't mean much.	Chan eil a’ chiad fhear dhiubh a’ ciallachadh mòran.
The security is excellent.	Tha an tèarainteachd sàr-mhath.
This is by design.	Tha seo a rèir dealbhadh.
You can be in a situation but find a solution for it.	Faodaidh tu a bhith ann an suidheachadh ach lorg fuasgladh air a shon.
She had hidden something from him.	Bha i air rudeigin fhalach bhuaithe.
He took it out and kept it near the light.	Thug e a-mach e agus chùm e faisg air an t-solas e.
His offer is coming too late.	Tha an tairgse aige a’ tighinn ro fhadalach.
I have selected the source.	Tha mi air an stòr a thaghadh.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
Treat yourself like the enemy.	Dèilig riut fhèin mar an nàmhaid.
And those who believe in righteousness should stand on this side.	Agus bu chòir dhaibhsan a tha a 'creidsinn ann an ceart seasamh air an taobh seo.
He must have heard something in my ass that no one else has heard.	Feumaidh gun cuala e rudeigin nam thòn nach cuala càch.
Such research is expensive.	Tha rannsachadh mar sin daor.
This happened to my brother.	Thachair seo dha mo bhràthair.
Health is normal.	Tha slàinte àbhaisteach.
These are just a few street seeds.	Is e seo dìreach beagan de shìol sràide.
I don't even have that much money in the bank.	Chan eil eadhon an uiread sin airgid agam anns a’ bhanca.
He is a special man in history.	Tha e na dhuine sònraichte ann an eachdraidh.
Whoever you do it for.	Ge bith cò dha a nì thu e.
They will give children more time and ways to learn.	Bheir iad barrachd ùine agus dòighean ionnsachaidh do chloinn.
Thinking of someone other than yourself.	A 'smaoineachadh air cuideigin eile seach thu fhèin.
I fall out of the top ten.	Tha mi a 'tuiteam a-mach às an deich as àirde.
But, that was then.	Ach, bha sin an uair sin.
Avoid contact with skin or eyes.	Seachain conaltradh le craiceann no sùilean.
If you have any questions, please post them below.	Ma tha ceistean agad, feuch an cuir thu post orra gu h-ìosal.
Autumn is my favorite month for clothing.	Is e foghar am mìos as fheàrr a th’ agam airson aodach.
Then he picked it up again.	An uairsin thog e a-rithist.
This is my body.	Is e seo mo chorp.
Don't let me down.	Na leig sìos mi.
I'm surprised you had one in your house, though.	Tha e na iongnadh dhomh gum biodh fear agad san taigh agad, ge-tà.
He was not yet five feet tall.	Cha robh e fhathast còig troighean a dh'àirde.
In this regard, progress needs to be made.	A thaobh seo, feumar adhartas a dhèanamh.
They just want a review.	Chan eil iad ach ag iarraidh lèirmheas.
And finally she saw something.	Agus mu dheireadh chunnaic i rudeigin.
Not at a table full of different answers or anything.	Chan ann aig bòrd làn de dhiofar fhreagairtean no dad.
I just wanted to get through it.	Bha mi dìreach airson a dhol troimhe.
But he stood too close to it.	Ach sheas e ro fhaisg air.
You may be able to predict what will happen at this stage.	Is dòcha gu bheil thu comasach air tomhas dè thachras aig an ìre seo.
But he did not share his stories with others.	Ach cha do roinn e na sgeulachdan aige ri daoine eile.
And you said you understand.	Agus thuirt thu gu bheil thu a 'tuigsinn.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, chaidh againn air a tharraing dheth.
We have heard this before.	Tha sinn air seo a chluinntinn roimhe.
Take a look at the army.	Thoir sùil air an arm.
Take control of what a right looks like.	Gabh smachd air cò ris a tha còir coltach.
I can't think why.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson.
They have come ready.	Tha iad air tighinn deiseil.
It's about life.	Tha e mu dheidhinn beatha.
We need to come together and talk.	Feumaidh sinn tighinn còmhla agus bruidhinn.
I mean people who really know what's going on.	Tha mi a’ ciallachadh na daoine a tha dha-rìribh eòlach air dè a tha a’ dol.
I saw it in action.	Chunnaic mi e ann an gnìomh.
I know everyone.	Tha mi eòlach air a h-uile duine.
Treatment should not be based on surgical treatment alone.	Cha bu chòir làimhseachadh a bhith stèidhichte air làimhseachadh lannsaireachd a-mhàin.
It is not easy to make sense of what happened there.	Chan eil e furasta ciall a dhèanamh de na thachair an sin.
They are completely connected.	Tha iad gu tur ceangailte ri chèile.
Since then, the library has moved and changed its name several times.	Bhon uairsin, tha an leabharlann air gluasad agus air ainm atharrachadh grunn thursan.
I'm trying so hard.	Tha mi a’ feuchainn cho cruaidh.
But you do not understand.	Ach chan eil thu a 'tuigsinn.
In fact, she was convinced she wanted to.	Gu dearbh, bha e cinnteach gun robh i ag iarraidh.
This is where tight ground cover can help.	Seo far am faod còmhdach talmhainn teann cuideachadh.
The accused subsequently made seven telephone calls.	Às deidh sin, rinn an neach fo chasaid seachd fiosan fòn.
But maybe.	Ach is dòcha.
People see a vision in them for a greater future.	Bidh daoine a’ faicinn sealladh annta airson àm ri teachd nas motha.
And pull it in yourself.	Agus tarraing a-steach e thu fhèin.
This in itself is bad.	Tha seo ann fhèin dona.
I have been involved in this for quite some time.	Tha mi air a bhith an sàs ann an seo airson ùine gu math fada.
I have a ball.	Tha ball agam.
It was full of black coffee.	Bha e làn cofaidh dubh.
Follow these instructions for details.	Lean an stiùireadh seo airson mion-fhiosrachadh.
It uses light as energy.	Bidh e a’ cleachdadh an t-solais mar lùth.
Do the best we can.	Dèan mar as fheàrr as urrainn dhuinn.
But for him.	Ach dha.
We can't live long out here.	Chan urrainn dhuinn mairsinn fada a-muigh an seo.
It must be a joy to have you around.	Feumaidh e a bhith na thoileachas a bhith gad thoirt timcheall.
And it is, of course, a very important thing to do.	Agus tha e, gu dearbh, na rud air leth cudromach ri dhèanamh.
Keep getting acquainted.	Cùm a’ fàs eòlach.
It smelled the taste of death.	Bha fàileadh agus blas a’ bhàis innte.
This exercise can help you in two ways.	Faodaidh an eacarsaich seo do chuideachadh ann an dà dhòigh.
He knows what they're thinking.	Tha fios aige dè tha iad a’ smaoineachadh.
If you want my love you have to stop.	Ma tha thu ag iarraidh mo ghaol feumaidh tu stad.
However, these methods do not influence any changes in such activity.	Ach, chan eil na dòighean sin a 'toirt buaidh air atharrachaidhean sam bith ann an leithid de ghnìomhachd.
We don't know your name yet.	Chan eil fios againn dè an t-ainm a th’ ort fhathast.
Everything else is the extras you don't need.	Tha a h-uile càil eile na rudan a bharrachd nach fheum thu.
I only knew what was in my heart.	Cha robh fios agam ach dè bha nam chridhe fhìn.
However, we will stay here.	Ach, fuirichidh sinn an seo.
We had to work our way through.	Bha againn ri ar slighe obrachadh troimhe.
Do you have a computer he asked.	A bheil coimpiutair agad dh'fhaighnich e.
You put the sack over his head.	Chuir thu am poca thairis air a cheann.
The men had turned around and followed her.	Bha na daoine air tionndadh leatha agus lean iad a-mach i.
Our children live in a rapidly changing world.	Tha ar clann beò ann an saoghal a tha ag atharrachadh gu luath.
This is discussed in more detail in the next section.	Tha seo air a dheasbad nas mionaidiche anns an ath earrann.
And those of us who stayed behind became cautious.	Agus dh'fhàs an fheadhainn againn a dh'fhuirich air chùl faiceallach.
It may not be lost at once.	Is dòcha nach tèid e air chall aig an aon àm.
You have the freedom to try and fail.	Feumaidh saorsa a bhith agad rudan fheuchainn agus fàiligeadh.
And no wonder they are so popular.	Agus chan eil e na iongnadh gu bheil iad cho mòr-chòrdte.
Maybe my luck is running out.	Is dòcha gu bheil mo fhortan a’ ruith a-mach mu dheireadh.
Also, the levels in the second half seem to be somehow easier.	Cuideachd, tha coltas gu bheil na h-ìrean san dàrna leth nas fhasa dòigh air choireigin.
Totally every little thing.	Gu h-iomlan a h-uile rud beag.
He threw a little.	Thilg e beagan.
Some internet search.	Beagan rannsachaidh eadar-lìn.
It is a high risk area.	Tha e na raon cunnart mòr.
People ran in.	Ruith daoine a-steach.
It would be there.	Bhiodh e ann.
Most of the opposition took place on a much more personal level.	Thachair a’ mhòr-chuid an-aghaidh aig ìre mòran nas pearsanta.
I have had one treatment and it was not successful.	Tha aon làimhseachadh air a bhith agam agus cha robh e soirbheachail.
The patient's parents only wanted to improve his appearance.	Cha robh pàrantan an euslaintich ag iarraidh ach a choltas a leasachadh.
I did not expect it to be included in that description.	Cha robh dùil agam a bhith air a ghabhail a-steach san tuairisgeul sin.
I couldn't get my hands on it in time.	Cha b’ urrainn dhomh mo làmhan fhaighinn air ann an tìde.
It just doesn't work with me.	Chan eil e dìreach ag obair còmhla rium.
It must be late in the day.	Feumaidh e bhith anmoch san latha.
At the end of the hall was a seat for the guard.	Aig ceann an talla bha cathair airson an fhreiceadain.
The pain started again.	Thòisich am pian a-rithist.
He is dead, rather.	Tha e marbh, seach.
But then he could not break out of that position.	Ach an uairsin cha b 'urrainn dha briseadh a-mach às an dreuchd sin.
The stories had just slipped out of his head.	Bha na sgeulachdan dìreach air a dhol a-mach às a cheann.
The job market is so bad right now.	Tha am margadh obrach cho dona an-dràsta.
But none of that happened.	Ach cha do thachair gin de sin.
I do not miss you.	Chan eil mi gad ionndrainn.
It seemed like almost a waste of time.	Bha e coltach gu robh e faisg air a bhith na chaitheamh ùine.
And around us.	Agus mun cuairt oirnn.
But, of course, it would not be possible.	Ach, gu dearbh, cha bhiodh e nam biodh e comasach.
A map showed where she was in the past.	Sheall mapa far an robh i san àm a dh'fhalbh.
And they've been talking about doing this for five years now.	Agus tha iad air a bhith a’ bruidhinn air seo a dhèanamh airson còig bliadhna a-nis.
I then became very frightened.	Thòisich mi an uairsin air a bhith fo eagal mòr.
If students get good jobs.	Ma gheibh oileanaich obraichean math.
It was not good enough.	Cha robh e math gu leòr.
Again, it's early, and both games were in cold weather.	A-rithist, tha e tràth, agus bha an dà gheama ann an aimsir fhuar.
It's moving.	Tha e a’ dèanamh gluasad.
They are so sparse that you have little choice but to drive.	Tha iad cho sgaoilte is nach eil mòran roghainn agad ach draibheadh.
People were upset.	Bha daoine troimh-chèile.
We should experience the effects within a few seconds.	Bu chòir dhuinn eòlas fhaighinn air na buaidhean taobh a-staigh beagan dhiog.
And you are here because.	Agus tha thu an seo air sgàth.
We follow a left-to-right movement.	Bidh sinn a 'leantainn gluasad bho chlì gu deas.
The defender walked away.	Choisich an neach-dìon air falbh.
Traffic is difficult.	Tha trafaig duilich.
I can't put my finger on it completely.	Chan urrainn dhomh mo mheur a chuir air gu tur.
If not, it has nothing to do with religion.	Mura dèan, chan eil gnothach sam bith aige ri creideamh.
But it would be a relief to see normal again.	Ach is e faochadh a bhiodh ann a bhith faicinn gu h-àbhaisteach a-rithist.
This causes us to sweat.	Tha seo ag adhbhrachadh dhuinn fallas.
Now she had made up her mind.	A-nis bha i air a h-inntinn a dhèanamh suas.
I could not.	Cha b' urrainn dhomh.
She held up her hand.	Chùm i suas a làmh.
And don’t let her out of sight.	Agus na leig a-mach às do shealladh i.
Probably because nothing like this had ever happened before.	Is dòcha air sgàth nach robh dad mar seo air tachairt a-riamh roimhe.
Day off.	Latha dheth.
But he did not need it.	Ach cha robh feum air a bhith aige.
They fail more often than others.	Bidh iad a 'fàilligeadh nas trice na feadhainn eile.
What a waste! 	Abair sgudal!
she says.	tha i ag ràdh.
That way, you can make progress.	San dòigh seo, nì thu adhartas.
These things stick to your record.	Bidh na rudan sin a’ cumail ris a’ chlàr agad.
Love your wife.	Gràdhaich do bhean.
Overall a very good character.	Gu h-iomlan caractar fìor mhath.
This is a long story.	Is e sgeulachd fhada a tha seo.
The more they mention her, the more people will know her name.	Mar as motha a bheir iad iomradh oirre, is ann as motha a bhios daoine eòlach air a h-ainm.
Let’s get used to it for getting started.	Leig leinn a chleachdadh airson tòiseachadh.
Don't let anyone tell you otherwise.	Na leig le duine a chaochladh innse dhut.
I never would.	Cha bhithinn a-riamh.
She did not know the man but recognized him.	Cha robh i eòlach air an duine ach dh'aithnich i e.
My friend is a proud man, an independent person.	Tha mo charaid na dhuine pròiseil, na neach neo-eisimeileach.
Turn off the television and the computer.	Cuir dheth an telebhisean agus an coimpiutair.
An idea of ​​this procedure is in order.	Tha beachd air a’ mhodh-obrach seo ann an òrdugh.
He gave them a few examples.	Thug e beagan eisimpleirean dhaibh.
You look healthy today.	Tha thu a’ coimhead fallain an-diugh.
Many people have paid with their lives.	Tha mòran dhaoine air pàigheadh ​​​​le am beatha.
He was seven.	Bha e seachd.
My leg hurt.	Chaidh mo chas a ghoirteachadh.
Good or bad depending on how you look at it.	Math no dona a rèir mar a choimheadas tu air.
They were under pressure from community uplift.	Bha iad fo chuideam àrdachadh coimhearsnachd.
These are two important points.	Tha iad seo dà phuing chudromach.
I think so as we go along.	Bidh mi a’ smaoineachadh sin mar a thèid sinn air adhart.
You should take a look.	Bu chòir dhut sùil a thoirt air.
Things are early.	Tha cùisean tràth.
The shape is usually similar.	Tha an cruth mar as trice coltach.
It takes my breath away.	Tha e a’ toirt m’ anail air falbh.
This is early in the morning.	Seo tràth sa mhadainn.
No milk, no sugar, nothing.	Gun bainne, gun siùcar, gun dad.
My team is there.	Tha an sgioba agam ann.
The girl got up.	Dh’èirich an nighean.
I think it was considered untrue.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach a mheas mar rud nach robh fìor.
That didn't make any sense to me.	Cha do rinn sin ciall sam bith dhomh.
Contact lower edge.	Cuir fios gu oir ìosal.
Children are wise.	Tha clann glic.
In this case, you are ready to go.	Anns a 'chùis seo, tha thu deiseil airson a dhol.
I did not know what was going to happen.	Cha robh fios agam dè bha dol a thachairt.
That is no longer a problem.	Chan eil sin na dhuilgheadas tuilleadh.
I have heard something good about you.	Tha mi air rudeigin math a chluinntinn mu do dheidhinn.
In some cases, power production may go up.	Ann an cuid de chùisean dh’ fhaodadh cinneasachadh cumhachd a dhol suas.
Which is very relevant.	A tha gu math buntainneach.
The whole purpose is to keep the user safe from outside forces.	Is e an adhbhar gu lèir an neach-cleachdaidh a chumail sàbhailte bho fheachdan bhon taobh a-muigh.
Her hands hurt but she held on.	Chaidh a làmhan a ghoirteachadh ach chùm i oirre.
A few months later, the man returned asking for help.	Beagan mhìosan an dèidh sin, thill an duine ag iarraidh cuideachaidh a-rithist.
He and his wife spoke into the night.	Bhruidhinn e fhèin agus a bhean a-steach don oidhche.
Also, a variable cannot start with a number.	Cuideachd, chan urrainn dha caochladair tòiseachadh le àireamh.
Warm is the exact term to describe it.	Is e blàth an dearbh theirm cheart airson a mhìneachadh.
That's what he prepared for.	B’ e seo a dh’ ullaich e air a shon.
We were let out at the back door.	Chaidh ar leigeil a-mach air an doras cùil.
I said that would be fine.	Thuirt mi gum biodh sin ceart gu leòr.
This happened without any marketing.	Thachair seo às aonais margaidheachd sam bith.
Next, their wedding photos.	An ath rud, na dealbhan pòsaidh aca.
Apparently it will take longer than that.	A rèir choltais bheir e nas fhaide na sin.
I can't expect much from a basic standpoint.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ dùileachadh mòran bho àite bunaiteach.
The entire tumor could not be removed.	Cha b 'urrainnear am tumor gu lèir a thoirt air falbh.
Please suggest another method.	Feuch an mol thu dòigh eile.
They never had access to anything like that.	Cha robh cothrom aca a-riamh air rud sam bith mar sin.
It must be you.	Feumaidh gur e thusa.
Or one person.	No aon neach.
To our surprise, a third camera crew had also appeared.	Gu ar iongnadh, bha treas sgioba camara air nochdadh cuideachd.
He led the way.	Stiùir e an t-slighe.
Yes, she says.	Tha, tha i ag ràdh.
He did the same to the fish.	Rinn e an aon rud ris an iasg.
The same seems to be true of most laws.	Tha e coltach gu bheil an aon rud fìor mu mhòr-chuid de laghan.
Just you and me this time.	Dìreach thu fhèin agus mise an turas seo.
There is no safe way to work in advance.	Chan eil dòigh fìor shàbhailte ann a bhith ag obair ro làimh.
These people appeared to be in a living room.	Bha e coltach gu robh na daoine sin ann an seòmar-còmhnaidh.
But they didn't, she knew.	Ach cha robh iad, bha fios aice.
That is absolutely right.	Tha sin gu tur ceart.
She caught her breath.	Rug i air an anail.
I watched it.	choimhead mi e.
He finally decided to risk it.	Mu dheireadh chuir e roimhe a chur an cunnart.
But first tell me something.	Ach an toiseach innis dhomh rudeigin.
The general effect of the tax is to rule.	Is e buaidh choitcheann a’ chìs a bhios a’ riaghladh.
They decided to go home and return early in the morning.	Chuir iad romhpa a dhol dhachaigh agus tilleadh tràth sa mhadainn.
Another dead end.	Deireadh marbh eile.
In fact, his eyes said.	Gu dearbh, thuirt a shùilean.
And every day now it gives me something.	Agus a h-uile latha a-nis tha e a 'toirt rudeigin dhomh.
Then sister, you say well.	An uairsin piuthar, tha thu ag ràdh gu math.
It's just nice.	Tha e dìreach gu math snog.
It's simple, just follow the instructions here.	Tha e sìmplidh, dìreach lean an stiùireadh an seo.
Because he is dead.	A chionn gu bheil e marbh.
He must kill a child to protect the future.	Feumaidh e leanabh a mharbhadh gus an àm ri teachd a dhìon.
They love us in a way that we cannot necessarily reciprocate love.	Tha gaol aca oirnn ann an dòigh nach urrainn dhuinn gu riatanach gaol a thoirt air ais.
You have to play beyond perfect.	Feumaidh tu cluich nas fhaide na foirfe.
Action starts here.	Bidh gnìomh a’ tòiseachadh an seo.
We are not a very good company, but.	Chan e companaidh fìor mhath a th’ annainn, ach.
I will not cry.	Cha bhi mi a' caoineadh.
We knew about them when we were young, but we put them away.	Bha fios againn mun deidhinn nuair a bha sinn òg, ach chuir sinn air falbh iad.
None had shown signs of it.	Cha robh gin air comharraidhean dheth a nochdadh.
I did not make you better.	Cha do rinn mi nas fheàrr thu.
He could call for help.	Dh’ fhaodadh e gairm airson cuideachadh.
In fact, they may be late.	Gu dearbh, is dòcha gum bi iad fadalach fhèin.
But get there.	Ach faighinn ann.
However, there are even more exciting benefits now.	Ach, tha buannachdan eadhon nas inntinniche ann a-nis.
Despite this, however, the system is not perfect.	A dh'aindeoin seo, ge-tà, chan eil an siostam foirfe.
They would keep out the cool night air.	Bhiodh iad a’ cumail a-mach èadhar fionnar na h-oidhche.
But since then she has been in perfect health.	Ach bhon àm sin bha i ann an slàinte iomlan.
There is no real mystery here.	Chan eil fìor dhìomhaireachd an seo.
That struck me, her tears.	Thug sin buaidh orm, a deòir.
Take this simple example here ahead of us now.	Gabh an t-eisimpleir shìmplidh seo an seo air thoiseach oirnn a-nis.
It was more than just music.	Bha e nas motha na dìreach ceòl.
The block is no longer included in the class as an argument.	Chan eil am bloc air a thoirt a-steach don chlas mar argamaid tuilleadh.
Tall and clear.	Àrd agus soilleir.
Change it, it did it better.	Atharraich e, rinn e nas fheàrr.
Search it, and see.	Rannsaich e, agus faic.
I think a lot of what she said was true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh tòrr de na thuirt i an fhìrinn.
He started to cry.	Thòisich e ri caoineadh.
It was his favorite place.	B’ e an t-àite a b’ fheàrr leis.
Our study could not identify any relationship.	Cha b’ urrainn don sgrùdadh againn dàimh sam bith a chomharrachadh.
That takes energy.	Bidh sin a’ gabhail lùth.
I had no need for it.	Cha robh feum sam bith agam air.
It will be possible to talk to you.	Bidh e comasach bruidhinn riut.
We want it to be in shape.	Tha sinn airson gum bi e na chruth.
If the boy were here, he might think she was angry.	Nam biodh am balach an seo, dh’ fhaodadh e smaoineachadh gu robh i feargach.
We help you choose from the best products available.	Cuidichidh sinn thu gus taghadh bho na toraidhean as fheàrr a tha rim faighinn.
She started, then rolled down the window.	Thòisich i air, an uairsin roilig sìos an uinneag.
He obviously loved these people.	Bha e follaiseach gun robh gaol aige air na daoine sin.
Married or not.	Pòsda no nach eil.
That could be a whole day.	Dh’ fhaodadh sin a bhith na latha slàn.
This was too good.	Bha seo ro mhath.
There is very little that can be said about this.	Chan eil ach glè bheag as urrainn dhuinn a ràdh mu dheidhinn seo.
I started asking myself what they could be.	Thòisich mi ri faighneachd dhomh fhìn dè a dh’ fhaodadh iad a bhith.
We’ve just helped people identify with something.	Tha sinn dìreach air daoine a chuideachadh gus aithneachadh le rudeigin.
I want to add pictures to the body of my email.	Tha mi airson dealbhan a chur ri corp mo phost-d.
Children will never find their parents again.	Chan fhaigh a’ chlann am pàrantan gu bràth tuilleadh.
She did the same.	Rinn i an aon rud.
At the moment, however, levels four and five are very difficult.	An-dràsta ge-tà, tha ìrean ceithir is còig gu math duilich.
This is personal unplanned.	Tha seo pearsanta nach eil air a phlanadh.
After that, we'll talk about it at the next internal review.	Às deidh sin, bruidhnidh sinn mu dheidhinn aig an ath sgrùdadh taobh a-staigh.
It's a very cheap solution.	Is e fuasgladh gu math saor a th’ ann.
Working on experimental design, data collection and analysis.	Ag obair air dealbhadh deuchainneach, cruinneachadh dàta agus mion-sgrùdadh.
I ran because it made me feel like myself again.	Ruith mi oir thug e orm faireachdainn mar mi fhìn a-rithist.
It was dangerous.	Bha e cunnartach.
There may not be much or there may be a lot.	Is dòcha nach eil mòran ann no is dòcha gu bheil tòrr ann.
It is absolutely perfect.	Tha e gu tur foirfe.
By himself.	Leis fhèin.
I can talk about that now.	Is urrainn dhomh bruidhinn mu dheidhinn sin a-nis.
It seems so good.	Tha e coltach cho math.
Great post about a conversation story.	Post fìor mhath mu dheidhinn sgeulachd còmhraidh.
And she was amazing.	Agus bha i iongantach.
So from this moment on, this house is yours.	Mar sin bhon mhionaid seo is ann leatsa a tha an taigh seo.
It's just around the corner.	Tha e dìreach timcheall air an oisean.
She wondered how long it had been since power came out.	Bha i a’ faighneachd dè an ùine a chaidh seachad bho chaidh an cumhachd a-mach.
He had decided on the title by the middle of the month.	Bha e air co-dhùnadh mun tiotal ro mheadhan na mìos.
He has company in the form of a young woman.	Tha companaidh aige ann an cruth boireannach òg.
He likes the band.	Is toil leis a’ chòmhlan.
The blue shirt was chosen because the color stood out the best.	Chaidh an lèine ghorm a thaghadh oir bha an dath a’ seasamh a-mach mar a b’ fheàrr.
Then, four different experiments were performed.	An uairsin, chaidh ceithir deuchainnean eadar-dhealaichte a dhèanamh.
To consider his position on the law.	Gus beachdachadh air a shuidheachadh air an lagh.
Please note that the order of election does not matter.	Thoir an aire nach eil òrdugh an taghaidh gu diofar.
He was, of course, a business model.	Bha e, gu dearbh, na mhodail gnìomhachais.
Let me try again.	Leig leam feuchainn a-rithist.
We have not received it yet.	Cha d’ fhuair sinn air ais e fhathast.
I believe that it is too honest to choose a political party.	Tha mi creidsinn gu bheil e ro onarach airson pàrtaidh poilitigeach a thaghadh.
Only one of them stood.	Cha do sheas ach aon dhiubh.
Theory is important, because it gives us direction.	Tha teòiridh cudromach, oir tha e a 'toirt dhuinn stiùireadh.
This has happened to many of them, of course.	Thachair seo gu ìre mhath dhiubh, gu dearbh.
Now there was silence from the house.	A-nis bha sàmhchair bhon taigh.
The real words, the real music.	Na faclan fìor, an ceòl fìor.
But that night, you sat in the seat that was my seat.	Ach an oidhche sin, shuidh thu anns an t-suidheachan a bha na chathair dhomh.
She taught him to hide what he would do.	Dh'ionnsaich i dha a bhith a 'falach dè a dhèanadh e.
They would have paper gold and real body gold.	Bhiodh òr pàipeir aca agus fìor òr corporra.
Here we are then.	Seo sinn an uairsin.
It was so beautiful it made me cry.	Bha e cho breagha agus thug e orm caoineadh.
Adult now, closer to her dream than ever.	Inbheach a-nis, nas fhaisge air a bruadar na bha i a-riamh.
It really surprised me and surprised me again.	Chuir e iongnadh mòr orm agus chuir e iongnadh orm a-rithist.
It was very funny to see.	Bha e gu math èibhinn fhaicinn.
I couldn't think fast enough.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh luath gu leòr.
There is one option, however.	Tha aon roghainn ann ge-tà.
Three simple words.	Trì faclan sìmplidh.
He took notes overnight.	Ghabh e notaichean tron ​​oidhche.
He never paid to show it.	Cha phàigh e a-riamh airson a shealltainn.
Click on one of the books, it should download.	Cliog air aon de na leabhraichean, bu chòir dha a luchdachadh sìos.
And you should see their water system.	Agus bu chòir dhut an siostam uisge a th’ aca fhaicinn.
But he couldn't help it.	Ach cha b’ urrainnear a chuideachadh.
The owners of the coffee shop were nice.	Bha na daoine aig a bheil a’ bhùth cofaidh snog.
It was impossible to tell what color they were.	Cha robh e comasach a ràdh dè an dath a bh’ orra.
Or maybe it was like that.	No is dòcha gu robh e coltach mar sin.
These data represent three independent trials.	Tha an dàta seo a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
We need to do better.	Feumaidh sinn dèanamh nas fheàrr.
It does not fit the model.	Chan eil e a 'freagairt ris a' mhodail.
They are nothing.	Chan e rud sam bith a th’ annta.
All this was done in seconds.	Chaidh seo uile a dhèanamh ann an diogan.
A member of the public has done his part here.	Tha ball den phoball air a phàirt a dhèanamh an seo.
The political writing, slowly but surely, has overwhelmed this blog.	Tha an sgrìobhadh poilitigeach, gu slaodach ach gu cinnteach, air am blog seo a thoirt thairis.
This couple seemed to have a lot of respect for each other.	Bha e coltach gu robh spèis mhòr aig a’ chàraid seo dha chèile.
His son, the father of this boy, was thin and scared.	Bha a mhac, athair a' bhalaich seo, caol agus fo eagal.
If you find a review helpful, please give positive feedback.	Ma tha lèirmheas feumail dhut, feuch an toir thu fios air ais deimhinneach.
Others, with a simple process turned green or black.	Tha cuid eile, le pròiseas sìmplidh air a thionndadh uaine no dubh.
Just let it do the thing.	Dìreach leig leis an rud a dhèanamh.
Sometimes love can make a person do amazing things.	Uaireannan faodaidh gaol toirt air duine rudan iongantach a dhèanamh.
Everyone has to start somewhere.	Feumaidh a h-uile duine tòiseachadh an àiteigin.
They should never talk unless they are questioned.	Cha bu chòir dhaibh bruidhinn gu bràth mura cuir iad ceist orra.
He sat opposite.	Shuidh e ma choinneamh.
There are no children at home.	Chan eil clann aig an taigh.
You are very welcome.	Tha fàilte mhòr ort.
All ready to push back.	Uile deiseil airson putadh air ais.
In your case, that is the body element along with its children.	Anns a 'chùis agad, is e sin an eileamaid bodhaig còmhla ris a' chloinn aige.
Then look around your home, feeling.	An uairsin a 'coimhead timcheall do dhachaigh, a' faireachdainn.
I don't remember other things.	Chan eil cuimhne agam air rudan eile.
Just thinking about it made her laugh.	Thug dìreach smaoineachadh oirre gàire a dhèanamh.
I like debate in general.	Is toil leam deasbad san fharsaingeachd.
The two solutions were mixed.	Bha an dà fhuasgladh measgaichte.
But he would only be angry, even if that was what he wanted.	Ach cha bhiodh e ach feargach, eadhon ged is e sin a bha e ag iarraidh.
For the whole of my life.	Airson mo bheatha gu lèir.
I do not want to go there.	Chan eil mi airson a dhol ann.
One example is dogs.	Is e aon eisimpleir coin.
And he wondered what the hell happened.	Agus chuir e iongnadh air dè thachair an ifrinn.
Maybe that's where we should go next.	Is dòcha gur e sin far am bu chòir dhuinn a dhol an ath rud.
Overall the light cannot gain or lose energy.	Gu h-iomlan chan urrainn don solas lùth fhaighinn no a chall.
I was just so stupid.	Bha mi dìreach cho gòrach sin.
That is a good thing.	Is e rud math a tha sin.
I make no claim about the images.	Chan eil mi a’ dèanamh tagradh sam bith mu na h-ìomhaighean.
Night was falling.	Bha an oidhche a’ tighinn air adhart.
She was trying to save a life.	Bha i a’ feuchainn ri beatha a shàbhaladh.
The options are very open.	Tha na roghainnean gu math fosgailte.
They did not.	Cha robh iad.
It's normal to feel sad that they're not with you.	Tha e àbhaisteach a bhith a’ faireachdainn brònach nach eil iad còmhla riut.
And of.	Agus de.
Transfer it.	Cuir thairis e.
These products are very rare.	Tha na stuthan sin gu math tearc.
But how fast can they do it?	Ach dè cho luath ‘s as urrainn dhaibh a dhèanamh?.
He tried to catch her again.	Bha e a’ feuchainn ri grèim fhaighinn oirre a-rithist.
But not because of that.	Ach chan ann air sgàth sin.
He sat back in his chair.	Shuidh e air ais na chathair.
Her mother was great about everything.	Bha a màthair sgoinneil mu dheidhinn a h-uile càil.
You are deceived because you did not do this.	Tha thu air do mhealladh airson nach do rinn thu seo.
It's good to look at though.	Tha e math coimhead air ge-tà.
Maybe they made up the story on the spot.	Is dòcha gun do rinn iad suas an sgeulachd san spot.
He simply did not understand what it was about.	Gu sìmplidh cha do thuig e cò mu dheidhinn a bha e.
To be created.	Gu bhith air a chruthachadh.
Interior pages are good and complete.	Tha duilleagan a-staigh math agus coileanta.
We break glass from the bathroom and use that.	Brisidh sinn glainne bhon t-seòmar-ionnlaid agus cleachdaidh sinn sin.
But it was a fight.	Ach b’ e sabaid a bh’ ann.
You're sitting here, walking around, eating.	Tha thu nad chuideigin nad shuidhe an seo, a’ coiseachd mun cuairt, ag ithe rudan.
My father was scared.	Ghabh m’ athair eagal.
All they had to do was know he was alive.	Cha robh aca ach fios a bhith aca gu robh e air tighinn beò.
There was no need for an independent right.	Cha robh feum air còir neo-eisimeileach.
She did not need it, and she did not want it.	Cha robh feum aice air, agus cha robh i ga iarraidh.
We used to put away clothes and that big bag is back.	Bha sinn a’ cur aodach air falbh agus tha am baga mòr sin a’ tilleadh.
Breathing seemed to be getting harder.	Bha coltas gu robh anail a 'fàs nas duilghe.
I'm glad my back is literally up against the wall.	Tha mi toilichte gu bheil mo dhruim gu litireil suas ris a’ bhalla.
I'm sure you didn't even think straight.	Tha mi cinnteach nach robh thu eadhon a’ smaoineachadh gu dìreach.
We could not have done this without you.	Cha b’ urrainn dhuinn a bhith air seo a dhèanamh às aonais thusa.
Too close, in fact.	Ro fhaisg, mar fhìrinn.
I could go one way on this one.	B’ urrainn dhomh a dhol aon rathad air an fhear seo.
We have to try that too.	Feumaidh sinn sin fheuchainn cuideachd.
These are finally over.	Tha iad sin seachad mu dheireadh.
Everything is connected.	Tha a h-uile dad ceangailte.
Therefore, it is necessary to consider further possible explanations.	Mar sin, feumar beachdachadh air tuilleadh nithean a dh’fhaodadh a bhith ann airson mìneachadh.
Please sign the form.	Feuch an cuir thu d’ ainm air an fhoirm.
However, that's not left with the best case of the day.	Ach, chan eil sin air fhàgail leis a 'chùis as fheàrr air an latha.
This is lower than the target previously set.	Tha seo nas ìsle na an targaid a chaidh a shuidheachadh roimhe.
She had been one.	Bha i air a bhith na tè.
It just holds itself back so much.	Tha e dìreach ga chumail fhèin air ais gu mòr.
Or it could stop tonight.	No dh’ fhaodadh e stad a-nochd.
Clearly, it is a tool that is rarely used.	Tha e soilleir gur e inneal a thathas a’ cleachdadh ach ainneamh.
That weight lifted again, in my chest and lower back.	Thog an cuideam sin a-rithist, nam bhroilleach agus nas ìsle.
I have a very important mission.	Tha mi air misean glè chudromach.
My energy is back.	Tha mo lùth air ais.
And he did, he did an admirable job.	Agus rinn e, rinn e obair ionmholta.
I just know how to use it.	Chan eil agam ach ciamar a chleachdas mi e.
It was the first night since.	B’ i seo a’ chiad oidhche nach robh.
That man was not your father.	Cha b' e an duine sin d' athair.
We need a signal.	Feumaidh sinn comharra.
This in turn increases resistance.	Bidh seo a-rithist ag àrdachadh an aghaidh sruth.
I can't believe you're here.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gu bheil thu an seo.
You decide to put your head in it.	Bidh thu a’ co-dhùnadh do cheann a chuir ann.
So it was kind of bad, really bad.	Mar sin bha e rudeigin dona, gu math dona.
I can't think of this.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air seo.
I know they are part of something much bigger than me.	Tha fios agam gu bheil iad nam pàirt de rudeigin tòrr nas motha na mi-fhìn.
There are other ways to get down there.	Tha dòighean eile ann faighinn sìos an sin.
He did for a long day.	Rinn e airson latha fada.
Thank you for your understanding.	Tapadh leibh airson do thuigse.
This piece is really beautiful!	Tha am pìos seo dha-rìribh brèagha !.
If they didn't love me, they wouldn't be interested.	Mura robh gaol aca orm, cha bhiodh ùidh aca ann.
Close your eyes if necessary.	Dùin do shùilean ma tha sin riatanach.
Feel your face.	Thoir faireachdainn air d’ aghaidh.
He may have to leave, 'he said.	’S dòcha gum feum e falbh,’ thuirt e.
That's the only reasonable comparison.	Sin an aon choimeas reusanta.
She gave me a confused look.	Thug i sealladh troimh-a-chèile dhomh.
Another will give you a healthy baby.	Bheir fear eile leanabh fallain dhut.
However, it does not work well for all languages.	Ach, chan eil e ag obair gu math airson a h-uile cànan.
What a pair they would make.	Dè paidhir a dhèanadh iad.
And we were sitting here.	Agus bha sinn nar suidhe an seo.
It's great to do business with a professional like yourself.	Tha e math a bhith a’ dèanamh gnìomhachas le fìor phroifeasanta mar thu fhèin.
During the day.	Tron latha.
In this case, it really works for her.	Anns a 'chùis seo, tha e dha-rìribh ag obair dhi.
He believed that things could change and be part of history.	Bha e a’ creidsinn gum b’ urrainn dha rudan atharrachadh agus a bhith na phàirt de dh’eachdraidh.
This will never end.	Cha tig seo gu crìch gu bràth.
As a stop sign.	Mar shoidhne stad.
I knew it was my father.	Bha fios agam gur e m’ athair a bh’ ann.
Followed by longing, longing, longing and another.	Air a leantainn le ionndrainn, ionndrainn, ionndrainn agus fear eile.
I've gotten better but I'm still worried.	Tha mi air fàs nas fheàrr ach tha dragh orm fhathast.
They can't even be in the same room together without a fight.	Chan urrainn dhaibh eadhon a bhith san aon rùm còmhla gun sabaid.
That's right there is a problem.	Tha sin ceart gu bheil duilgheadas ann.
Someone might just be noticing, and reporting on.	Is dòcha gu bheil cuideigin dìreach a’ mothachadh, agus ag aithris air.
Her heart beat faster.	Bhuail a cridhe na bu luaithe.
I hated driving with her.	Bha gràin agam air a bhith a’ draibheadh ​​còmhla rithe.
It is completely free to use.	Tha e gu tur an-asgaidh a chleachdadh.
He stood up for me.	Sheas e air mo shon.
It took me a moment to understand.	Thug e mionaid dhomh tuigsinn.
Enter for your chance to win one !.	Cuir a-steach airson do chothrom fear a bhuannachadh!.
Unfortunately, this is still a common problem and we are working on it.	Gu mì-fhortanach, tha seo fhathast na dhuilgheadas cumanta agus tha sinn ag obair air.
Some may be better, some worse.	Is dòcha gu bheil cuid nas fheàrr, agus cuid nas miosa.
You can only drive yourself cunningly.	Chan urrainn dhut ach thu fhèin a dhràibheadh ​​​​gu seòlta a’ feuchainn.
For the second question I could not do this.	Airson an dàrna ceist cha b’ urrainn dhomh seo a dhèanamh.
So, knowledge is the way to go.	Mar sin, is e eòlas an t-slighe.
The rest of the argument works out as before.	Tha an còrr den argamaid ag obrachadh a-mach mar a bha e roimhe.
This is not a time for the general to run.	Chan e àm a tha seo airson an coitcheann a ruith.
To me it's very emotional.	Dhòmhsa tha e àrd tòcail.
However, this is impossible without control.	Ach, tha seo do-dhèanta gun smachd.
It was easy to see something you knew was coming.	Bha e furasta rudeigin fhaicinn a bha fios agad a bha a’ tighinn.
This is perfect freedom.	Is e saorsa foirfe a tha seo.
Data was the only one that did not reveal confusion.	B’ e dàta an aon fhear nach do nochd troimh-chèile.
If you know more, please let me know.	Ma tha fios agad air barrachd, feuch an innis thu dhomh.
I never thought this could come true for me.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gum faodadh seo a thighinn gu bhith na fhìrinn dhomh.
The children respect him.	Tha a’ chlann a’ toirt spèis dha.
He turned and ran for his army.	Thionndaidh e agus ruith e airson an airm aige.
I can't take it that way.	Chan urrainn dhomh a ghabhail mar sin.
I have joined him of my own free will.	Tha mi air a dhol còmhla ris air mo thoil fhèin.
There were many reasons.	Bha adhbharan iomadach.
It causes us so much trouble.	Tha e ag adhbhrachadh uiread de dhuilgheadas dhuinn.
It was a sweet job.	'S e obair milis a bh' ann.
I have to get to the water.	Feumaidh mi faighinn chun an uisge.
And maybe there was.	Agus 's dòcha gun robh.
This only makes the fire bigger.	Cha dèan seo ach an teine ​​​​nas motha.
To make your service more efficient in the world.	Gus do sheirbheis a dhèanamh nas èifeachdaiche san t-saoghal.
Sometimes things happened to him.	Uaireannan rudan a thachair dha.
Every friend is sensible.	Tha a h-uile caraid ciallach.
The worst names you can think of.	Na h-ainmean as miosa as urrainn dhut smaoineachadh.
Don’t worry, though.	Na gabh dragh, ge-tà.
It was far from good, even then.	Bha e fada bho bhith gu math, eadhon an uairsin.
Or maybe every day.	No is dòcha a h-uile latha.
This is an update to an old device that people may remember.	Is e seo ùrachadh seann inneal a dh’ fhaodadh cuimhne a bhith aig daoine.
I am very upset on one point.	Tha mi gu math troimh-a-chèile air aon phuing.
The difference between a good death and a terrible death.	An diofar eadar bàs math agus bàs uabhasach.
So the other unit would be involved.	Mar sin bhiodh an aonad eile an sàs.
It was not a small service.	Cha b’ e seirbheis bheag a bh’ ann.
This is the main topic.	Is e seo am prìomh chuspair.
In response.	Mar fhreagairt.
We stayed at the house of one of our new friends.	Dh’fhuirich sinn aig taigh fear de na caraidean ùra againn.
Not to mention being the mother of three.	Gun luaidh air a bhith na mhàthair do thriùir.
Give a real price.	Thoir seachad fìor phrìs.
That can happen on both sides.	Faodaidh sin tachairt air gach taobh.
They are as they are by accident and without reason.	Tha iad mar a tha iad le tubaist agus gun adhbhar.
There is only one explanation.	Chan eil ann ach aon mhìneachadh.
Before giving birth.	Mus toir i breith.
Over the years, he had learned to listen to that voice.	Thairis air na bliadhnaichean, bha e air ionnsachadh èisteachd ris a’ ghuth sin.
So this was very different.	Mar sin bha seo gu math eadar-dhealaichte.
The scene would now continue to its conclusion.	Leanadh an sealladh a-nis chun a cho-dhùnaidh.
He never had a chance.	Cha robh cothrom aige a-riamh.
However, we must note one difference.	Ach, feumaidh sinn aon eadar-dhealachadh a thoirt fa-near.
Her findings were just the opposite.	Bha na lorg i dìreach an aghaidh.
He did that well.	Rinn e sin gu math.
He just didn’t want the woman.	Cha robh e dìreach ag iarraidh a 'bhoireannach.
I want to know.	Bu mhath leam fios a bhith agam.
It's not happening right now.	Chan eil e a’ tachairt an-dràsta.
He won vs.	Bhuannaich e vs.
They are free to close this door at any time.	Tha saor-thoil aca an doras seo a dhùnadh uair sam bith.
He was drawn to her.	Bha e air a tharraing thuice.
This is not desirable behavior.	Chan e giùlan miannaichte a tha seo.
It would take a medium-sized body.	Bheireadh e corp astar meadhanach.
There is little doubt about that fact.	Chan eil mòran gun teagamh sam bith mun fhìrinn sin.
Sit back in the chair.	Suidh air ais sa chathair.
We changed our shoes.	Dh’atharraich sinn ar brògan.
I'm running out of things to write.	Tha mi a’ ruith a-mach à rudan airson sgrìobhadh.
I couldn't figure out why he wanted to see me.	Cha b’ urrainn dhomh obrachadh a-mach carson a bha e airson m’ fhaicinn.
For the company.	Airson a 'chompanaidh.
She wanted him to go on for hours.	Bha i airson gun rachadh e air adhart airson uairean a thìde.
I made them.	rinn mi iad.
I'm not quite sure if that's a good thing or not.	Chan eil mi buileach cinnteach an e rud math a tha sin no nach eil.
After a while, you are barely even aware of them.	An ceann greiseag, cha mhòr gu bheil thu fiù 's mothachail orra.
No, let me.	Chan eil, leig dhomh.
There is something we do not understand.	Tha rudeigin ann nach eil sinn a 'tuigsinn.
But that's not how they turned me out.	Ach chan ann mar sin a thionndaidh iad a-mach mi.
The pain and effort almost put her off.	Cha mhòr nach do chuir am pian agus an oidhirp a-steach i.
This one is actually really good though.	Tha am fear seo dha-rìribh fìor mhath ge-tà.
They were so beautiful and they had such a great presence.	Bha iad cho breagha agus bha làthaireachd cho mòr aca.
I wasn’t sure how long.	Cha robh mi cinnteach dè cho fada.
I find this difficult.	Tha seo duilich dhomh.
She could not believe in many others.	Cha b’ urrainn i a bhith air creidsinn ann am mòran eile.
He entered every moment full of presence as his thoughts slipped away.	Chaidh e a-steach gach mionaid làn làthair fhad ‘s a bha a smuaintean a’ tuiteam air falbh.
My relationship with the president.	An dàimh a th’ agam ris a’ cheann-suidhe.
I accepted it and moved on with my day.	Ghabh mi ris agus ghluais mi air adhart leis an latha agam.
You were a fact study for me.	Bha thu nad sgrùdadh fìrinn dhomh.
But you are still deciding what to do next.	Ach tha thu fhathast a’ co-dhùnadh dè a bu chòir dhuinn a dhèanamh a-nis.
Eventually, it was too much.	Mu dheireadh, bha e cus.
These things, we say, are possible.	Tha na nithe so, tha sinn ag ràdh, comasach.
She smiled big.	Rinn i gàire mòr.
At first, this seemed like an accident.	An toiseach, bha seo coltach ri tubaist.
You are me and I alone.	Is tu mise agus is mise a-mhàin.
Man can eat only living things.	Chan urrainn dha duine ithe ach rudan beò.
It was a tough week.	B’ e seachdain chruaidh a bh’ ann.
Whether it was true, she did not know.	Co dhiubh a bha e fìor, cha robh fios aice.
They put it down.	Chuir iad sìos e.
The storm killed five people in the country.	Mharbh an stoirm còignear anns an dùthaich.
I will act quickly as instructed.	Bidh mi ag obair gu sgiobalta mar a chaidh innse.
She understood our needs and showed us the appropriate homes.	Thuig i na feumalachdan againn agus sheall i dhuinn na dachaighean a bha iomchaidh.
There are only a few people sitting there.	Chan eil ann ach cuid de dhaoine a tha nan suidhe ann.
They were now on her side.	Bha iad a nis air a taobh.
He did that this time, he did not succeed.	Rinn e sin an turas seo, cha do shoirbhich leis.
Never enter the market.	Na gabh a-steach don mhargaidh a-riamh.
It was a connection right there.	Bha e na cheangal dìreach an sin.
Let me be with her just this once.	Leig leam a bhith còmhla rithe dìreach an aon turas seo.
We can't even read our own records.	Chan urrainn dhuinn eadhon na clàran againn fhèin a leughadh.
My mother was above that.	Bha mo mhàthair os cionn sin.
Not necessarily better in this case, but more fun.	Chan eil e riatanach nas fheàrr sa chùis seo, ach barrachd spòrs.
I'll take a look at the next game.	Bheir mi sùil air an ath gheam.
I love talking to the fans.	Is toil leam a bhith a’ bruidhinn ris an luchd-leantainn.
That it was true.	Gu robh e fìor.
Not so with you.	Chan ann mar sin leatsa.
This is taking too long.	Tha seo a’ gabhail ro fhada.
Now he was scared again.	A-nis bha an t-eagal air a-rithist.
They can still recover, for the same reason.	Faodaidh iad fhathast fhaighinn air ais, airson an aon adhbhar.
He can still do something.	Faodaidh e fhathast rudeigin a dhèanamh.
No other problems were found.	Cha deach duilgheadasan sam bith eile a lorg.
His children had grown up and they had their own families.	Bha a chlann air fàs agus bha na teaghlaichean aca fhèin.
My people need me.	Tha feum aig mo dhaoine orm.
It could even be higher than that.	Dh'fhaodadh eadhon a bhith nas àirde na sin.
I could see what he meant by the windows.	Bha mi a’ faicinn dè bha e a’ ciallachadh mu na h-uinneagan.
It's a little different this time.	Tha e rudeigin beagan eadar-dhealaichte an turas seo.
Something very interesting though.	Rud gu math inntinneach ge-tà.
We could not stay here without support.	Cha b’ urrainn dhuinn fuireach an seo gun taic.
He had few dreams from the past to keep.	Cha robh mòran aislingean aige bhon àm a dh'fhalbh ri chumail.
We take baby steps.	Gabhaidh sinn ceumannan leanabh.
I added pages to the new code and rule.	Chuir mi duilleagan ris a’ chòd agus riaghailt ùr.
Full of eyes.	Làn sùilean.
I hope you enjoy the following stories.	Tha mi an dòchas gun còrd na sgeulachdan a leanas ribh.
Patients will be treated in the trial for about a year.	Thèid na h-euslaintich a làimhseachadh san deuchainn airson timcheall air bliadhna.
There were twelve feet between them.	Bha da chois deug eatorra.
Their original terms are for six years.	Tha na teirmean tùsail aca airson sia bliadhna.
But know that this is not an act of doubt or confidence.	Ach le fios nach e gnìomh teagmhach no misneachd a tha sin.
He believed that.	Chreid e sin.
Don’t stop for anything or anyone.	Na stad airson rud sam bith no duine sam bith.
The other problem is the return of cold air.	Is e an duilgheadas eile tilleadh èadhair fuar.
The man cannot accept it.	Chan urrainn don duine gabhail ris.
Cry if you must.	Caoin ma dh'fheumas tu.
Well, it saved my life.	Uill, shàbhail e mo bheatha.
There is really nothing to say.	Chan eil dad dha-rìribh ri ràdh.
It doesn’t have to be that way.	Chan fheum e a bhith mar sin.
It's not something we can share.	Chan e rudeigin a dh’ fhaodadh sinn a roinn.
The economy is probably in worse shape now than it was then.	Is dòcha gu bheil an eaconamaidh ann an cumadh nas miosa an-dràsta na bha e an uairsin.
At least that was the plan.	B’ e sin am plana co-dhiù.
Not to say that only who knows hell.	Gun a bhith ag ràdh gum biodh ach cò aig a bheil fios aig ifrinn.
People loved her because she accepted them without judgment.	Bha gaol aig daoine oirre oir ghabh i riutha gun bhreithneachadh.
There is definitely an idea about that.	Tha beachd ann gu cinnteach air sin.
It had been a lot of fun, though.	Bha e air a bhith gu math spòrsail, ge-tà.
But it is useless.	Ach chan eil e gu feum.
I will never sit in it again.	Cha suidh mi gu bràth innte tuilleadh.
When these birds saw them, they had names.	Nuair a chunnaic na h-eòin seo iad, bha ainmean aca.
But free morning.	Ach madainn an-asgaidh.
He said it was not valid.	Thuirt e nach robh e dligheach.
You get to know a lot of different things.	Bidh thu a’ faighinn eòlas air tòrr rudan eadar-dhealaichte.
This is what you would do in the same situation with a similar weapon.	Is e seo a dhèanadh tu san aon suidheachadh le armachd coltach ris.
In a way, it's her job.	Ann an dòigh, is e an obair aice a th’ ann.
Just for the money.	Dìreach air an airgead.
This is where the cure is found in.	Seo far a bheil an leigheas ri fhaighinn ann an.
There were many reasons for their decision.	Bha iomadh adhbhar ann airson an co-dhùnadh.
That should draw attention and get the news around.	Bu chòir dha sin aire a tharraing agus bu chòir don naidheachd faighinn timcheall.
We can deal with that.	Faodaidh sinn dèiligeadh ri sin.
We will be as soon as we can.	Bidh sinn cho luath 's as urrainn dhuinn.
He is not one of them.	Chan e fear dhiubh a th’ ann.
Officers also noted that both were very anxious.	Mhothaich na h-oifigearan cuideachd gu robh an dithis gu math iomagaineach.
Not so with this one.	Chan ann mar sin leis an fhear seo.
Except for testing.	Ach a-mhàin airson deuchainn.
He came to himself.	Thàinig e thuige fhèin.
Mommy is on her feet most of the day.	Tha mama air a casan a’ mhòr-chuid den latha.
But there is no real time to spend it.	Ach chan eil fìor ùine ann airson a chaitheamh.
Other people seem to be doing very well.	Tha e coltach gu bheil daoine eile a’ dèanamh glè mhath.
This is how it must be.	Seo mar a dh'fheumas e a bhith.
It's just trying to live and understand life.	Tha e dìreach a’ feuchainn ri beatha a chaitheamh agus a thuigsinn.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Co-dhiù, bha iad a’ smaoineachadh.
The car wasn't new, anyway.	Cha robh an càr ùr, co-dhiù.
I wrote it down somewhere around here.	Sgrìobh mi sìos e an àiteigin timcheall an seo.
And other materials.	Agus stuthan eile.
It's the best place to start at the very beginning.	Is e an t-àite as fheàrr airson tòiseachadh aig an fhìor thoiseach.
I don’t even miss work.	Chan eil mi eadhon ag ionndrainn obair.
We will discuss later why this is true.	Bruidhnidh sinn nas fhaide air adhart carson a tha seo fìor.
The familiar joy of his voice was returning.	Bha an toileachas eòlach na guth a 'tilleadh.
Such a town now.	A leithid de bhaile a-nis.
He wants fire.	Tha e ag iarraidh teine.
I have not been successful in doing that.	Chan eil mi air a bhith soirbheachail ann a bhith a’ dèanamh sin.
The food is good here too.	Tha am biadh math an seo cuideachd.
However, this approach has two problems.	Ach, tha dà dhuilgheadas aig an dòigh seo.
Both sides need it.	Tha feum aig an dà thaobh air.
I can't wait to try it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus feuchainn air.
This will work.	Obraichidh seo.
Throwing one of them may bring you down.	Is dòcha gun toir tilgeil fear dhiubh sìos.
We use it every day.	Bidh sinn ga chleachdadh a h-uile latha.
I'll give an account tonight.	Bheir mi cunntas an nochd.
After the first set she was playing even better.	Às deidh a 'chiad sheata bha i a' cluich eadhon nas fheàrr.
He made it really big.	Rinn e e fìor mhòr.
I do not turn around.	Chan eil mi a 'tionndadh mun cuairt.
He clearly did not realize just how much trouble he was experiencing.	Tha e soilleir nach robh e a’ tuigsinn dìreach an uiread de thrioblaid a bha e ann.
Don't tell me they made it for food.	Na innis dhomh gun do rinn iad e airson biadh.
And he didn't particularly like the songs they wrote for themselves.	Agus cha do chòrd na h-òrain a sgrìobh iad dhaibh fhèin gu sònraichte ris.
Do not drive much unless you need to.	Na dèan mòran draibheadh ​​mura h-eil feum agad.
I did not want to say that.	Cha robh mi airson sin a ràdh.
The music was loud.	Bha an ceol ard.
However, you get what you pay for.	Ge-tà, gheibh thu na tha thu a 'pàigheadh ​​air a shon.
Anyone who came before did not come again.	Duine sam bith a thàinig roimhe cha tàinig e tuilleadh.
And that's why you need to know in advance.	Agus is e sin as coireach gum feum thu fios fhaighinn ro-làimh.
I gave a leg to a lot of men, so to speak.	Thug mi cas do mhòran fhear, mar sin a bhruidhinn.
As are colors.	Mar a tha dathan.
I think previous albums are a dead end.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil clàran roimhe mar phàirt de rudeigin marbh.
The room was beautiful and very clean, perfect for our purposes.	Bha an seòmar brèagha agus glè ghlan, foirfe airson ar n-adhbharan.
His mouth moved.	Ghluais a bheul.
I recommend having a side business rather than a second job.	Tha mi a’ moladh gnìomhachas taobh a bhith agad seach dàrna obair.
I have memories that no one can take away from me.	Tha cuimhneachain agam nach urrainn duine a thoirt air falbh bhuam.
See if you can do the same.	Feuch an dèan thu an aon rud.
Instead, it does none of that.	An àite sin, chan eil e a 'dèanamh dad de sin.
The bar has risen.	Tha am bàr air àrdachadh.
There was no need for the letter or even a reply.	Cha robh feum aig an litir no eadhon freagairt iarraidh.
They look scary.	Tha iad a’ coimhead eagallach.
But that doesn't make sense because you can only write one character.	Ach chan eil sin a’ dèanamh ciall oir chan urrainn dhut dìreach aon charactar a sgrìobhadh.
You cried every day.	Ghlaodh tu a h-uile latha.
The two ran.	Ruith an dithis.
It was a great deal for both parties.	Bha e na chùmhnant a bha air leth math don dà phàrtaidh.
See and.	Faic agus.
No, your trip is much more likely to damage an animal.	Chan e, tha an turas agad tòrr nas dualtaich milleadh a dhèanamh air beathach.
What her mother thought about it didn't make any difference to them.	Cha do rinn na bha a màthair a’ smaoineachadh mu dheidhinn diofar sam bith dhaibh.
I just wanted to see how it worked.	Bha mi dìreach airson faicinn mar a bha an rud ag obair.
I totally agree with what he said.	Tha mi ag aontachadh gu tur leis na thuirt e.
The opposite is often not true.	Gu tric chan eil an taobh eile fìor.
It was not.	Cha robh.
She makes him think of ways to escape.	Bheir i oirre beachdachadh air dòighean teicheadh.
She needed something bigger, something more dangerous.	Bha feum aice air rudeigin nas motha, rudeigin nas cunnartaiche.
We were hopeful though and we went on anyway.	Bha sinn an dòchas ge-tà agus chaidh sinn air adhart co-dhiù.
Such tests must be performed before contacting this procedure.	Feumar deuchainnean mar seo a dhèanamh mus cuir thu fios chun ghnàthas seo.
I haven't thought about that much lately.	Cha do smaoinich mi mu dheidhinn sin gu mòr o chionn ghoirid.
We just follow what is being said.	Tha sinn dìreach a’ leantainn na thathar ag innse.
Then he went straight ahead.	An uairsin chaidh e dìreach air adhart.
Our results were consistent with these studies.	Bha na toraidhean againn co-chòrdail ris na sgrùdaidhean sin.
It still does.	Tha e fhathast a' dèanamh.
He had to feed.	Dh'fheumadh e biadhadh.
The doctor said things were looking better.	Thuirt an dotair gu robh cùisean a’ coimhead nas fheàrr.
We live in a shop on the street in the village.	Tha sinn a fuireach ann an taigh-bùtha air sràid a’ bhaile.
Try to be honest.	Feuch ri bhith onarach.
Aware of her appeal to me, aware of her own sexual power.	Mothachail air a h-ath-thagradh thugam, mothachail air a cumhachd gnèitheasach fhèin.
And we are very pleased with the result.	Agus tha sinn gu math toilichte leis an toradh.
And you have not found it.	Agus chan eil thu air a lorg.
But finally, they explain what they need from her.	Ach mu dheireadh, mìnichidh iad na tha a dhìth orra bhuaipe.
Or we could go around the outside.	No dh’ fhaodadh sinn a dhol timcheall an taobh a-muigh.
Of course they do.	Gu dearbh tha iad a 'dèanamh.
There is a line like ours to cross.	Tha loidhne mar sinne ri dhol tarsainn.
I did not understand how my mother could.	Cha robh mi a 'tuigsinn ciamar a b' urrainn dha mo mhàthair.
Knowledge of things you may not know.	Eòlas air rudan nach urrainn dhut a bhith eòlach.
We do not know what to do next.	Chan eil fios againn dè a nì sinn an uairsin.
More of the story remains to be told.	Tha tuilleadh den sgeulachd fhathast ri innse.
Terrible death.	Bàs uabhasach.
Schools are the main starting point.	Is e sgoiltean am prìomh àite tòiseachaidh.
Except she didn’t feel firm.	Ach a-mhàin nach robh i a 'faireachdainn daingeann.
You need to set up systems, then perfect them.	Feumaidh tu siostaman a stèidheachadh, an uairsin foirfe iad.
All players can show their diligence when it's free.	Faodaidh a h-uile cluicheadair a dhìcheall a nochdadh nuair a tha e saor.
And of course, it's not too difficult.	Agus gu dearbh, chan eil e ro dhoirbh.
It just makes students feel bad.	Tha e a’ fàgail nach eil eòlas math aig oileanaich.
Obviously there was more to the plan.	Gu follaiseach bha barrachd anns a’ phlana.
We later found out that he did not use credit cards.	Nas fhaide air adhart fhuair sinn a-mach nach b’ e na cairtean creideis a chleachd e.
They had many more.	Bha tòrr a bharrachd aca.
This was completely new to me.	Bha seo gu tur ùr dhomh.
Basic but good breakfast.	Bracaist bunaiteach ach math.
Then to another, further out.	An uairsin gu fear eile, nas fhaide a-mach.
This is the main finding of our paper.	B’ e seo am prìomh thoradh a bh’ againn anns a’ phàipear sin.
We really miss this kind of series now a days ago.	Tha sinn gu mòr ag ionndrainn an seòrsa sreath seo a-nis o chionn làithean.
One of the best tools out there.	Aon de na h-innealan as fheàrr a-muigh an sin.
In this case, you want to catch a mistake.	Anns a 'chùis seo, tha thu airson mearachd a ghlacadh.
It was closed.	Bha e air dùnadh.
We are not talking about real things.	Chan eil sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn rudan fìor.
People were out and about.	Bha daoine a-muigh agus mun cuairt.
Here is a question that follows.	Seo ceist a tha a’ leantainn sin.
He took a deep breath, and the third step.	Ghabh e anail dhomhainn, agus an treas ceum.
In addition, she is underage.	A bharrachd air an sin, tha i fo aois.
Change is the law of life.	Is e atharrachadh lagh na beatha.
Even when taken out of context, these facts still stand.	Fiù ‘s nuair a thèid an togail a-mach às a’ cho-theacsa, tha na fìrinnean sin fhathast nan seasamh.
He got out of his truck.	Fhuair e a-mach às an làraidh aige.
He got his shot.	Fhuair e an urchair aige.
all the filthy things he heard.	na h-uile nithe salach a chual e.
But that doesn't work anymore.	Ach chan eil sin ag obair a-nis.
You can only shoot for a minute a day.	Chan fhaod thu losgadh ach mionaid san latha.
Here you have rich fields.	An seo tha raointean beairteach agad.
Little wonder.	Is beag an t-iongnadh.
But what was really amazing was the power.	Ach b’ e an rud a bha dha-rìribh iongantach an cumhachd.
Several hours passed, but the order did not arrive.	Chaidh grunn uairean seachad, ach cha tàinig an òrdugh.
I saw you.	Chunnaic mi thu.
It surprised us.	Chuir e iongnadh oirnn.
Not much happened outside.	Cha do thachair mòran a-muigh.
We're hardly talking.	Cha mhòr gu bheil sinn a’ bruidhinn.
Give up the fight.	Thoir seachad an t-sabaid.
Of course when a game goes on.	Gu dearbh nuair a thèid geama air adhart.
So such must be important.	Mar sin feumaidh a leithid a bhith cudromach.
I feel very old now.	Tha mi a’ faireachdainn gu math sean a-nis.
The above is the boat story.	Is e an rud gu h-àrd an sgeulachd bàta.
I'm sorry about that.	Tha mi duilich mu dheidhinn sin.
I'm at ease.	Tha mi aig fois.
Go directly to the service you want to learn about.	Rach gu dìreach chun t-seirbheis a tha thu airson ionnsachadh mu dheidhinn.
You have no legs.	Chan eil casan agad.
But it was not his.	Ach cha b' e a chuid a bh' ann.
My kids hate this.	Tha gràin aig mo chlann air seo.
I'm leaving them here.	Tha mi gam fàgail an seo.
It seems to be easier that way.	Tha e coltach gu bheil e nas fhasa san dòigh sin.
She would lose herself.	Chailleadh i i fhèin.
She was seeing stars.	Bha i a’ faicinn rionnagan.
And you would think they would know better.	Agus shaoileadh tu gum biodh fios aca nas fheàrr.
She was inside.	Bha i a-staigh.
So we sat down.	Mar sin shuidh sinn.
Nobody could take that away from him.	Cha b' urrainn duine sin a thoirt air falbh bhuaithe.
But chicken eggs do just fine.	Ach nì uighean cearc ceart gu leòr.
Just subtract one line.	Dìreach thoir air falbh aon loidhne.
Okay, this is a lot better.	Ceart gu leòr, tha seo tòrr nas fheàrr.
The audience is the rest of the company.	Is e an luchd-èisteachd an còrr den chompanaidh.
A number of pictures then come to mind.	Bidh grunn dhealbhan an uairsin a’ tighinn nam inntinn.
She turned up the volume.	Tionndaidh i suas an fhuaim.
Therefore, the results presented here are limited to whole page views only.	Mar sin, tha na toraidhean a tha air an taisbeanadh an seo cuingealaichte ri seallaidhean iomlan de dhuilleagan a-mhàin.
The results were as follows.	Bha na toraidhean mar a leanas.
I checked it out.	Gheàrr mi sùil air.
We were taught not to care.	Fhuair sinn teagasg gun a bhith fo chùram.
Or, rather, behind it.	No, an àite, air a cùlaibh.
That's hard on the baby.	Tha sin cruaidh air a’ phàiste.
I'm not saying they're not good.	Chan eil mi ag ràdh nach eil iad math.
People need to ask the right questions when something happens.	Feumaidh daoine na ceistean ceart fhaighneachd nuair a thachras rudeigin.
Keep it normal if you can.	Cùm e àbhaisteach mas urrainn dhut.
We will examine the options.	Bidh sinn a’ sgrùdadh nan roghainnean.
I like you.	Is toil leam thu.
What are dream jobs.	Dè a th 'ann an obraichean bruadar.
Stick to the real thing, the real facts.	Cùm ris an fhìor chùis, na fìrinnean fìor.
A very difficult decision.	Co-dhùnadh fìor dhoirbh.
Many times we do this just because we can.	Is iomadh uair a nì sinn sin dìreach air sgàth ‘s as urrainn dhuinn.
For everyone here, you are rich.	Airson a h-uile duine an seo, tha thu beairteach.
My whole body said thank you.	Thuirt mo chorp gu lèir tapadh leat.
As long as.	Cho fada ‘s gu bheil.
And it looks like they may be getting their way soon.	Agus tha e coltach gur dòcha gu bheil iad a’ faighinn an slighe a dh’ aithghearr.
And often the representation.	Agus gu tric an riochdachadh.
The work was beautiful.	Bha an obair àlainn.
Not a dream, a reality.	Chan e bruadar, fìrinn.
I can't take the last picture either.	Chan urrainn dhomh an dealbh mu dheireadh a thogail nas motha.
Contact the office or myself.	Cuir fios chun oifis no mi-fhìn.
He knew they would see him.	Bha fios aige gum faiceadh iad e.
I do, obviously.	Tha mi a’ dèanamh sin, gu follaiseach.
They must visit.	Feumaidh iad tadhal.
It does not fit and does not help.	Chan eil e iomchaidh agus cha chuidich e.
It made me keep a promise between the two of us.	Thug e orm gealltainn a chumail eadar an dithis againn.
Or really hard to talk about what they are doing or thinking.	No dha-rìribh duilich bruidhinn mu na tha iad a’ dèanamh no a’ smaoineachadh.
The sun has set.	Chaidh a’ ghrian fodha.
She could do it again.	B’ urrainn dhi a dhèanamh a-rithist.
Or what became a familiar taste.	No dè a thàinig gu bhith na bhlas eòlach.
A few years, maybe even a few.	Beagan bhliadhnaichean, is dòcha eadhon beagan.
There is no charge for this service with us.	Chan eil cosgais sam bith ann airson an t-seirbheis seo leinn.
He is still excited.	Tha e fhathast air bhioran.
Here's your chance.	Seo an cothrom agad.
And telling her to choose one.	Agus ag innse dhi fear a thaghadh.
The safety of your baby is paramount.	Is e sàbhailteachd do phàisde an toiseach.
Step with your opposite foot.	Ceum le do chas mu choinneamh.
Everything seems to be running fine.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad a’ ruith gu math.
It will be important later, we will test it quickly here.	Bidh e cudromach nas fhaide air adhart, bidh sinn ga dhearbhadh gu sgiobalta an seo.
I take them very seriously.	Tha mi a’ gabhail iad gu mòr.
They do things their own way, including the way they work.	Bidh iad a’ dèanamh rudan nan dòigh fhèin, a’ gabhail a-steach an dòigh sa bheil iad ag obair.
I saw you, and you were but vague.	Chunnaic mi thu, agus cha robh annad ach neo-shoilleir.
Control samples are from normal control.	Tha sampallan smachd bho smachd àbhaisteach.
People buy small dogs because they tend not to eat as much.	Bidh daoine a' ceannach coin bheaga oir chan eil iad buailteach a bhith ag ithe uiread.
I could order you to join me.	B’ urrainn dhomh òrdachadh dhut a dhol còmhla rium.
Not too worked out or too ‘thick set’ especially in the shoulders.	Gun a bhith ro obrachadh a-mach no ro ‘seata tiugh’ gu sònraichte anns na guailnean.
You share your life.	Bidh thu a 'roinn do bheatha.
This second set may not be complete, however.	Is dòcha nach bi an dàrna seata seo coileanta, ge-tà.
I couldn't lie to him.	Cha b' urrainn dhomh laighe ris.
Everything else was killed.	Chaidh a h-uile càil eile a mharbhadh.
Until you know but you do not know.	Gus am bi fios agad ach nach eil fios agad.
I have been this man.	Tha mi air a bhith na dhuine seo.
He controlled it only with great effort.	Rinn e smachd air a-mhàin le oidhirp mhòr.
Her hair looks even worse than mine.	Tha a falt a’ coimhead eadhon nas miosa na mise.
I'm sure you can think of something for me.	Tha mi cinnteach gum bi e comasach dhut smaoineachadh air rudeigin dhòmhsa.
You don't know much about girls.	Chan eil mòran fios agad mu nigheanan.
The others treated them as if they were dead.	Dhèilig an fheadhainn eile riutha mar gum biodh iad marbh.
We don't just meet and read to each other.	Cha bhith sinn dìreach a’ coinneachadh agus a’ leughadh ar sgrìobhadh dha chèile.
He would like to believe it, but he doesn't.	Bu mhath leis a chreidsinn, ach chan eil.
When you understood.	An uair a thuig thu.
So would everyone else.	Mar sin bhiodh a h-uile duine eile.
He was not ready to kill her.	Cha robh e deiseil airson a marbhadh.
I know exactly who.	Tha fios agam cò dìreach.
His wife is worried and will go looking for him.	Tha dragh air a bhean agus thèid i ga lorg.
But we don't have to decide.	Ach chan fheum sinn co-dhùnadh.
We fight our way through our days.	Bidh sinn a’ sabaid ar slighe tro ar làithean.
I looked over the books, and formed my own opinion.	Choimhead mi thairis air na leabhraichean, agus chruthaich mi mo bheachd fhìn.
She said nothing, time.	Cha tuirt i dad, ùine.
Just like any organization, changes need to be made.	Dìreach mar bhuidheann sam bith, feumar atharrachaidhean a dhèanamh.
I was just saying go closer.	Bha mi dìreach ag ràdh a dhol nas fhaisge.
But it did upset things.	Ach chuir e dragh air rudan.
I just want to follow in my parents' footsteps.	Tha mi dìreach airson ceum mo phàrantan a leantainn.
So the company was split into two.	Mar sin chaidh a’ chompanaidh a roinn na dhà.
Thoughts and dreams.	Beachdan agus aislingean.
God free us.	Dia saor sinn.
He doesn't even know you.	Chan eil e eadhon eòlach ort.
But he let it go.	Ach leig e seachad e.
Which one is better in this case.	Dè am fear a tha nas fheàrr sa chùis seo.
Close your eyes and relax.	Dùin do shùilean agus gabh fois.
He passed her.	Rinn e pas oirre.
The last time we did that, things like that went out of hand.	An turas mu dheireadh a rinn sinn sin, chaidh rudan mar sin a-mach à làimh.
Many hours.	Mòran uairean a thìde.
She could hear the room around her.	Chluinneadh i an seomar timcheall oirre.
There are no baby steps.	Chan eil ceumannan leanabh ann.
I'm worried if something happens to him.	Tha dragh orm ma thachras rudeigin dha.
That's interesting.	Sin a tha inntinneach.
You can die right now, here in this room.	Faodaidh tu bàsachadh an-dràsta, an seo anns an t-seòmar seo.
Give me my cut.	Thoir dhomh mo ghearradh.
Everyone hates me.	Bidh gràin aig a h-uile duine orm.
If we do not know where to take them, we have nothing.	Mura h-eil fios againn càite an toir e iad, chan eil dad againn.
We have no idea this will happen.	Chan eil beachd sam bith againn gun tachair seo.
You need to order well in advance.	Feumaidh tu òrdachadh math ro làimh.
And then after a while someone else did it too.	Agus an uairsin às deidh greis rinn fear eile e cuideachd.
This can be an area of ​​space.	Faodaidh seo a bhith na raon de rùm.
We made two catches.	Rinn sinn dà ghlacadh.
She was lying halfway in the street.	Bha i na laighe leth anns an t-sràid.
This is what your blood brother wants you to do.	Is e seo a tha do bhràthair fala ag iarraidh ort a dhèanamh.
He took the best he could.	Ghabh e an tomhas a b’ fheàrr aige.
Things that looked more certain eight years ago now look more certain.	Tha rudan a bha a’ coimhead nas cinntiche o chionn ochd bliadhna a’ coimhead cho cinnteach a-nis.
They are very good.	Tha iad uabhasach math.
They were planned, laid out and block sold at one time.	Bha iad air am planadh, air an cur a-mach agus air bloc a reic aig aon àm.
For the better.	Airson na b 'fheàrr.
I'm not writing for a party.	Chan eil mi a’ sgrìobhadh airson pàrtaidh.
And that's because supply has grown even faster.	Agus tha sin air sgàth gu bheil an solar air fàs eadhon nas luaithe.
Turn off the heat.	Cuir dheth an teas.
He died a few hours later.	Chaochail e beagan uairean a thìde às deidh sin.
The middle class has disappeared.	Tha an clas meadhan air a dhol à bith.
As proof.	Mar dhearbhadh.
He had to do it himself.	Bha aige ri dhèanamh e fhèin.
He gave me a gun.	Thug e gunna dhomh.
Things only get worse.	Cha lean cùisean ach a’ fàs nas miosa.
This home is not to be missed.	Chan eil an dachaigh seo ri ionndrainn.
You stay here with me, this is my last case.	Fanaidh tu an seo còmhla rium, is i seo mo chùis mu dheireadh.
It does not, however, show any errors.	Chan eil e a’ sealltainn mearachd sam bith ge-tà.
That's not that one has to hear what is coming.	Chan e sin gum feum duine a chluinntinn dè a thig.
They may never see each other again.	Is dòcha nach fhaic iad a chèile tuilleadh.
They weren't crying.	Cha robh iad a' caoineadh.
Not that the outcome of our argument has ever been in doubt.	Chan e gu robh toradh ar n-argamaid a-riamh ann an teagamh.
They do cool stuff.	Tha iad a’ dèanamh rudan gu math fionnar.
We sometimes worry about our bank account and credit cards.	Bidh dragh oirnn uaireannan mun chunntas banca agus na cairtean creideis againn.
To be close to someone.	Airson a bhith faisg air cuideigin.
And if you follow it may be tomorrow.	Agus ma leanas tu 's dòcha gum bi amàireach ann.
Very cool stuff.	Stuth gu math fionnar.
I hope this blog is interesting to everyone.	Tha mi an dòchas gu bheil am blog seo inntinneach dhan a h-uile duine.
When that happens still up in the air.	Nuair a thachras sin fhathast suas san adhar.
It is just across the street from the square.	Tha e dìreach tarsainn na sràide bhon cheàrnag.
Looks funny.	Beagan èibhinn a’ coimhead.
It's about making life easier for people.	Tha e mu dheidhinn beatha a dhèanamh nas fhasa dha na daoine.
The second and third times should be reduced even more.	Bu chòir gum biodh an dàrna agus an treas uair air an lughdachadh eadhon nas motha.
This was no exception.	Cha robh seo na eisgeachd.
Free what we want to do.	Saor an-asgaidh na tha sinn ag iarraidh a dhèanamh.
Midline.	Meadhan na loidhne.
There is no guide to this, no end point.	Chan eil stiùireadh ann gu seo, no puing crìochnachaidh.
It was easy to talk to the boy.	Bha e furasta bruidhinn ris a’ bhalach.
We needed a training program that would cover that.	Bha feum againn air prògram trèanaidh a bhiodh a’ còmhdach sin.
She walked on in silence.	Choisich i air adhart ann an sàmhchair.
I can't carry them in warm weather.	Chan urrainn dhomh a bhith gan giùlan ann an aimsir bhlàth.
Fear comes through desire.	Thig eagal tro mhiann.
There is no science at all.	Chan eil saidheans idir ann.
I should not have done that.	Cha bu chòir dhomh a bhith air sin a dhèanamh.
Very few tools have been developed for this purpose so far.	Is e glè bheag de dh’ innealan a chaidh a leasachadh airson an adhbhair seo gu ruige seo.
You've seen it.	Tha thu air fhaicinn e.
If it came out.	Ma thàinig e a-mach.
All that thy father hath commanded me.	Na h-uile nithe a dh'ainmich t'athair orm.
But the feeling got worse before the moment.	Ach bha am faireachdainn a’ fàs nas miosa ron mhionaid.
Whether it was marriage or other relationships.	Ge bith an e pòsadh a bh’ ann, neo dàimh eile.
He simply had nothing left to learn there.	Gu sìmplidh cha robh dad air fhàgail aige airson ionnsachadh an sin.
Our social identity is shaped by a combination of values.	Tha ar dearbh-aithne sòisealta air a chruthachadh le measgachadh de luachan.
Soon they reached the good part.	Goirid ràinig iad a 'phàirt mhath.
We have one like this every month or two.	Bidh fear mar seo againn a h-uile mìos no dhà.
No, he was not at home that night.	Chan e, cha robh e anns an taigh an oidhche sin.
Nothing like this has ever happened in military history.	Cha do thachair dad mar seo a-riamh ann an eachdraidh armachd.
Samples were collected before and after treatment.	Chaidh sampallan a chruinneachadh ro agus às deidh làimhseachadh.
Need more traffic directions.	Feum air barrachd stiùiridhean trafaic.
I was ready to bring it back.	Bha mi deiseil airson a thoirt air ais.
If you want to be great, do service.	Ma tha thu airson a bhith air leth math, dèan seirbheis.
For a moment, my eyes turned back to normal every time.	Airson greiseag, thionndaidh mo shùilean air ais gu àbhaisteach a h-uile turas.
They may still be warm.	Is dòcha gu bheil iad fhathast blàth.
Remove the tallest one from there.	Thoir air falbh am fear as àirde às an sin.
All surgeries were completed.	Bha a h-uile obair-lannsa air a chrìochnachadh.
Students continue to come to it over the next five years.	Lean oileanaich a’ tighinn thuige thar nan còig bliadhna ri teachd.
So, we show in detail.	Mar sin, tha sinn a 'sealltainn gu mionaideach.
She photographed him lying there.	Thog i dealbh dheth na laighe an sin.
Just an idea.	Dìreach beachd.
I did not wish for my worst enemy.	Cha bu mhiann leam air mo nàmhaid bu mhiosa.
Internet freedom comes with a price.	Thig saorsa an eadar-lìn le prìs.
But her mind now felt great, and many things went through her.	Ach dh'fhairich a h-inntinn a nis mòr, agus chaidh iomadh ni troimhe.
The series is over.	Tha an t-sreath deiseil.
Not much has developed perfectly.	Chan eil mòran air leasachadh gu foirfe.
They were more concerned about their quality of life than their contract.	Bha barrachd dragh orra mu chàileachd am beatha na an cùmhnant.
So we must continue to look for ways to get better.	Mar sin feumaidh sinn cumail oirnn a’ lorg dhòighean air fàs nas fheàrr.
Don't worry, it will pass.	Na gabh dragh, thèid e seachad.
Another ten days.	Deich latha eile.
An order arrives.	Tha òrdugh a’ tighinn a-steach.
It was a very good remedy.	B 'e leigheas fìor mhath a bh' ann.
Faith does not go away, not just yet.	Chan eil creideamh a’ falbh, chan ann dìreach fhathast.
If anything, leave early.	Ma tha dad ann, falbh tràth.
You can draw this any way you want it to.	Faodaidh tu seo a tharraing ann an dòigh sam bith a tha thu ag iarraidh a bhith.
This matter will be taken to a future meeting.	Thèid a’ chùis seo a thoirt gu coinneamh san àm ri teachd.
Not the local men.	Chan e na fir ionadail.
He never did.	Cha do rinn e a-riamh.
Their design concerns were never and never will be relevant.	Cha robh na draghan dealbhaidh aca a-riamh agus cha bhiodh iad a-riamh buntainneach.
I'm kind of laughing about it.	Tha mi caran gàire mu dheidhinn.
Keep truck doors open.	Cùm dorsan an làraidh fosgailte.
So we have some good options.	Mar sin tha cuid de roghainnean math againn.
What an expression of love it would be.	Dè an taisbeanadh de ghaol a bhiodh ann.
He stopped doing what he was doing and looked at me.	Chuir e stad air na bha e a’ dèanamh agus choimhead e orm.
She had to get her hands on the man.	Dh'fheumadh i làmh fhaighinn air an duine.
After a while, we sat up in the dark.	An dèidh greis a dhol seachad, shuidh sinn suas anns an dorchadas.
That's when she stopped talking.	Sin nuair a stad i bruidhinn.
See how things turned out.	Faic mar a thionndaidh cùisean a-mach.
It's a different job than before.	Is e obair eadar-dhealaichte a th’ ann bho na chaidh roimhe.
He never held a single public meeting.	Cha do chùm e a-riamh aon choinneamh phoblach.
I did not have the information he was looking for.	Cha robh am fiosrachadh a bha e ag iarraidh agam.
But she wanted his house and his car.	Ach bha i ag iarraidh an taigh aige agus a chàr.
I try to think on the bright side.	Bidh mi a’ feuchainn ri smaoineachadh air an taobh shoilleir.
That relationship is really, really close.	Tha an dàimh sin dha-rìribh, dha-rìribh dlùth.
I can read anywhere.	Is urrainn dhomh leughadh an àite sam bith.
I have no reason to believe that it will work either.	Chan eil adhbhar sam bith agam a chreidsinn gun obraich e nas motha.
She was like her own little world.	Bha i coltach ris an t-saoghal bheag aice fhèin.
But it's good for something.	Ach tha e math airson rudeigin.
Looked out of place.	Air coimhead a-mach à àite.
And yet, for some reason, it felt different to me.	Agus fhathast, airson adhbhar air choireigin, bha e a’ faireachdainn eadar-dhealaichte dhòmhsa.
I have come to the conclusion that this is not true.	Tha mi air tighinn chun cho-dhùnadh nach eil seo fìor.
Fish is their source of food.	Is e an t-iasg an stòr bìdh aca.
As mentioned.	Mar a chaidh ainmeachadh.
Choose to be happy right now.	Tagh a bhith toilichte an-dràsta.
I think my mother understood, but no one else ever did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thuig mo mhàthair, ach chan eil duine eile a-riamh.
Thanks for phoning.	Mòran taing airson fònadh.
We sat them right on the floor.	Shuidh sinn iad dìreach air an làr.
This will be really healthy in the long run.	Bidh seo dha-rìribh fallain san fhad-ùine.
There was just no money.	Dìreach cha robh airgead ann.
This is where the first and most important moral training takes place.	Seo far a bheil a’ chiad trèanadh moralta agus as cudromaiche a’ gabhail àite.
I couldn't really focus on the breakup.	Cha b’ urrainn dhomh fòcas a chuir seachad air a’ bhriseadh ann an da-rìribh.
Then those boys went to hell.	An uairsin lean na balaich sin gu ifrinn.
Thank you for advice.	Tapadh leibh airson comhairle.
She started reading the book.	Thòisich i air an leabhar a leughadh.
It's been a few days since we left.	Tha làithean air a bhith ann bho dh’ fhalbh sinn.
Press our entrance and sit at the back.	Brùth ar slighe a-steach agus suidh aig a’ chùl.
Such an explanation is consistent with current conclusions.	Tha an leithid de mhìneachadh co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean làithreach.
It must be done, he says, for the following reason.	Feumaidh e dheanamh, tha e ag radh, air an aobhar a leanas.
But there seemed to be no rules.	Ach bha e coltach nach robh riaghailtean ann.
For them, that's a real thing.	Dhaibhsan, is e fìor rud a tha sin.
The most important thing is to make the effort.	Is e an rud as cudromaiche an oidhirp a dhèanamh.
Thank you for your help.	Tapadh leibh airson a' chuideachaidh.
That woman in black, she's fine.	Am boireannach sin ann an dubh, tha i math.
He wanted to go his own way, without me.	Bha e airson a shlighe fhèin a dhèanamh, às aonais mise.
Losing is going to be an advantage.	Bidh call gu bhith na bhuannachd.
Good luck with the series.	A’ dol leis an t-sreath gu math.
A long road though.	Rathad fada ge-tà.
Yes, he did.	Bha, bha aige.
Many of us are the same.	Tha mòran againn san aon dòigh.
My whole vision changed.	Dh'atharraich mo shealladh gu lèir.
That's one of the reasons she loves it.	Sin aon de na h-adhbharan airson gu bheil i dèidheil air.
I don't understand it yet.	Chan eil mi ga thuigsinn fhathast.
Accept that.	Gabh ris gu bheil.
You killed him and sent me away.	Mharbh thu e agus chuir thu air falbh mi.
The man and the woman have often been drinking.	Gu math tric tha an duine agus am boireannach air a bhith ag òl.
She could not work.	Cha b’ urrainn dhi fuireach ann an obair sam bith.
And close to me too.	Agus faisg ormsa cuideachd.
The media will not load.	Cha luchdaich na meadhanan.
Usually just to eat and then walk around.	Mar as trice dìreach airson ithe agus an uairsin coiseachd timcheall.
But we are still young in our heart and mind.	Ach tha sinn fhathast òg nar cridhe agus an inntinn.
So stop thinking about it.	Mar sin stad air smaoineachadh mu dheidhinn.
It was an accident.	B’ e tubaist a bh’ ann.
I wish my father was here.	B’ fheàrr leam gum biodh m’ athair an seo.
He was one man.	B’ e aon fhear a bh’ ann.
It does not appear that you have just met.	Chan eil e coltach gu bheil thu dìreach air coinneachadh.
We are like flowers.	Tha sinn coltach ri flùraichean.
It's just you.	Chan eil annad ach thu.
It never occurred to me.	Cha do thachair e a-riamh rium.
It seems so far back now.	Tha e coltach cho fada air ais a-nis.
Also, my son has the same problem with it.	Cuideachd, tha an aon dhuilgheadas aig mo mhac leis.
Now let's take a step forward.	A-nis thèid sinn ceum air adhart.
It is well put together.	Tha e air a chur ri chèile gu math.
I can see what makes them special and amazing.	Chì mi dè tha gan dèanamh sònraichte agus iongantach.
They know what will happen soon.	Tha fios aca dè thachras a dh'aithghearr.
The same right.	An aon chòir.
Nine of those games started.	Thòisich naoi de na geamannan sin.
We may be afraid of being caught.	Is dòcha gu bheil eagal oirnn gun tèid ar glacadh.
I don’t care about the cold.	Chan eil dragh agam air an fhuachd.
You have a future.	Tha àm ri teachd agad.
All primary school staff were female.	B' e boireannaich a bh' anns an luchd-obrach air fad sa bhun-sgoil.
He tried to go public.	Dh'fheuch e ri dhol poblach.
The sound is very clean and smooth.	Tha am fuaim glè ghlan agus rèidh.
As is your bedroom.	Mar a tha do sheòmar-cadail.
She could do it, she knew how.	B’ urrainn dhi a dhèanamh, bha fios aice ciamar.
Quiet and beautiful.	Sàmhach agus àlainn.
Machine learning projects are often more difficult than they should be.	Tha pròiseactan ionnsachadh innealan gu tric nas duilghe na bu chòir dhaibh a bhith.
It looks very similar.	Tha e a’ coimhead gu math coltach ris.
It is very, very dark.	Tha e glè, glè dhorcha.
It's the biggest.	Tha e as motha.
And in some cases there is a lack of interest among people.	Agus ann an cuid de chùisean tha dìth ùidh am measg dhaoine.
I turned left down the hall.	Thionndaidh mi clì sìos an talla.
You are an animal.	Tha thu nad bheathach.
And not, at least, my place.	Agus chan e, co-dhiù, mo àite a ràdh.
And don’t look down.	Agus na bi a 'coimhead sìos.
I would not store this one.	Cha bhithinn a’ stòradh an tè seo.
Amazing offers and great service.	Tairgsean iongantach agus seirbheis air leth.
It never happened and it never will happen.	Cha do thachair e a-riamh agus cha tachair e gu bràth.
I hadn't lost my mind.	Cha robh mi air m’ inntinn a chall.
I was right in the middle.	Bha mi ceart sa mheadhan.
All that energy.	An lùth sin uile.
They had taken one look at it, and stopped the work.	Bha iad air aon sùil a thoirt air, agus air stad a chur air an obair.
Time and time again his word has shaped national policy.	A-rithist is a-rithist tha am facal aige air am poileasaidh nàiseanta a cho-dhùnadh.
Eight studies were identified.	Chaidh ochd sgrùdaidhean a chomharrachadh.
He, not me, caught a big fish.	Is e esan, chan e mise, a ghlac iasg mòr.
They get the freedom to be silly.	Gheibh iad an saorsa a bhith gòrach.
But worse news was to come.	Ach bha naidheachd nas miosa ri thighinn.
They have been doing it since the day they met me.	Tha iad air a bhith ga dhèanamh bhon latha a choinnich iad rium.
Unfortunately, for most of us, it changed too late.	Gu mì-fhortanach, airson a 'mhòr-chuid againn dh'atharraich e ro fhadalach.
You stopped to go and look at it.	Stad thu airson a dhol a choimhead air.
It was an unconventional technology at the time.	B’ e teicneòlas ro neo-àbhaisteach a bh’ ann aig an àm.
We don't know much about the rest of his life.	Chan eil mòran fios againn mun chòrr de a bheatha.
That is basically the purpose of action.	Is e sin gu bunaiteach an adhbhar a tha gnìomh.
That's the number one thing.	Sin an àireamh a h-aon rud.
Dad took it out to the opening.	Thug Dad a-mach dhan fhosgladh e.
I got married there.	Phòs mi an sin.
We never hit it.	Cha do bhuail sinn a-riamh e.
They appeared to be in order, according to the report.	Bha coltas gu robh iad ann an òrdugh, a rèir na h-aithisg.
Lead by example.	Stiùir e mar eisimpleir.
If the average good price rises, you buy less.	Ma dh’ èiricheas prìs math àbhaisteach, ceannaichidh tu nas lugha.
I'm glad.	Tha mi toilichte.
Spring runs clear.	Bidh an t-earrach a 'ruith gu soilleir.
Make steps of the management plan.	Dèan ceumannan den phlana riaghlaidh.
The more he moved his arm, the more he realized his power.	Mar as motha a ghluais e an gàirdean, is ann as motha a mhothaich e a chumhachd.
Talking about things that were hard to talk about.	De bhith a’ bruidhinn air rudan air an robh e doirbh bruidhinn.
Just this once.	Dìreach seo aon turas.
She does not have to be scared.	Chan fheum i a bhith fo eagal.
Keep calm and carry on.	Cùm socair agus cùm ort.
While the latter may be different, the latter is not necessary.	Ged a dh’ fhaodadh an tè mu dheireadh a bhith eadar-dhealaichte, chan fheum an tè mu dheireadh.
I'm sure that will do bad things for your body.	Tha mi cinnteach gun dèan sin droch rudan dhan bhodhaig agad.
No reason to be scared.	Gun adhbhar a bhith fo eagal.
Facts can definitely shape you.	Faodaidh fìrinnean do dhealbhadh gu cinnteach.
This creates a huge benefit for the industry in the long run.	Tha seo a’ cruthachadh buannachd mhòr don ghnìomhachas san fhad-ùine.
He may want to ask you to clear the record.	Is dòcha gum bi e airson iarraidh ort an clàr a ghlanadh.
It was a game.	’S e geama a bh’ ann.
It will be like extra money.	Bidh e coltach ri airgead a bharrachd.
Put yourself in our shoes.	Cuir thu fhèin nar brògan.
They should be a series of questions asking what is obvious.	Bu chòir dhaibh a bhith nan sreath de cheistean a’ faighneachd na tha follaiseach.
They choose not to.	Bidh iad a’ roghnachadh gun a bhith.
Please try again or contact our helpdesk.	Feuch ris a-rithist no cuir fios chun deasg cuideachaidh againn.
We follow orders.	Bidh sinn a 'leantainn òrdughan.
Every detail fell into place.	Thuit a h-uile mion-fhiosrachadh na àite.
There was good agreement between the inspection teams.	Bha aonta math eadar na sgiobaidhean sgrùdaidh.
Only the white father.	A-mhàin an t-athair geal.
I have to show you something.	Feumaidh mi rudeigin a shealltainn dhut.
Okay, well, we can talk about that one right now.	Gu ceart, uill, is urrainn dhuinn bruidhinn mun fhear sin an-dràsta.
Their incidence did not affect their incidence.	Cha tug suidheachadh an aillse buaidh air an tricead aca.
The people at this party were weird.	Bha na daoine aig a 'phàrtaidh seo neònach.
I was, and still am, too young to die.	Bha mi, agus tha mi fhathast, ro òg airson bàsachadh.
The race was over and it was a real surprise.	Bha an rèis seachad agus bha e na fhìor iongnadh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e math dhan teaghlach.
They drank there.	Bhiodh iad ag òl an sin.
We had never been told to leave before, so we knew something was up.	Cha do dh’ innis sinn a-riamh dhuinn falbh roimhe agus mar sin bha fios againn gu robh rudeigin suas.
It should be there.	Bu chòir a bhith ann.
I was ready to sit still.	Bha mi deiseil airson suidhe fhathast.
These are the worst kind.	Is iad sin an seòrsa as miosa.
The radio is directly in front of you on the ground.	Tha an rèidio dìreach air do bheulaibh air an talamh.
It was weird, but nice, to now have a reference for comparison.	Bha e neònach, ach snog, a-nis iomradh a bhith agad airson coimeas.
And make new ones.	Agus dèan feadhainn ùra.
Let's take it.	Togamaid e.
The equipment is on the inside.	Tha an uidheamachd air an taobh a-staigh.
That's how good it is that day.	Sin cho math sa tha e an latha sin.
He pushed his head out into the cold air.	Phut e a cheann a-mach don adhar fhuar.
We are in balance.	Tha sinn aig cothromachadh.
Like two weeks ago.	Coltach ri dà sheachdain air ais.
I overdo these.	Tha mi a 'toirt bàrr orra seo.
If it did not touch the tree, they could do nothing.	Mura beanadh e ris a’ chraoibh, cha b’ urrainn dhaibh dad a dhèanamh.
Running is my passion, my life and my love.	Is e ruith mo dhìoghras, mo bheatha agus mo ghaol.
I would come at eight, and the kids said you were still out.	Bhithinn a’ tighinn aig ochd, agus thuirt a’ chlann gu robh thu a-muigh fhathast.
I am a very fortunate person to be in this position.	Tha mi nam dhuine gu math fortanach a bhith san t-suidheachadh seo.
Hard work is the price we pay for success.	Is e obair chruaidh a’ phrìs a dh’ fheumas sinn pàigheadh ​​airson soirbheachas.
There is usually as little as we can do.	Mar as trice tha cho beag as urrainn dhuinn a dhèanamh.
The idea of ​​an immediate decision was too much for him.	Bha am beachd air co-dhùnadh sa bhad cus dha.
It does not matter when you think about it.	Chan eil e gu diofar nuair a smaoinicheas tu air.
So some of it depends on them and what they choose.	Mar sin tha cuid dheth an urra riutha agus dè a thaghas iad.
I love to see them.	Is toil leam am faicinn.
It is not currently open to the public.	Chan eil e fosgailte don phoball an-dràsta.
Sometimes it broke off and picked up again the next night.	Uaireannan bhris e dheth agus thogadh e a-rithist an ath oidhche.
You have until next week to finish it.	Tha agad gus an ath sheachdain airson a chrìochnachadh.
He and I never had any problems.	Cha robh duilgheadas sam bith aig mise agus esan a-riamh.
Also materials, rubbing and feel.	Cuideachd stuthan, suathadh agus faireachdainn.
I know you are here.	Tha fios agam gu bheil thu ann an seo.
He spent his last week realizing he would never walk again.	Chuir e seachad an t-seachdain mu dheireadh aige a’ tuigsinn nach coisicheadh ​​​​e gu bràth tuilleadh.
Even now you can claim the city for yourself.	Fiù ‘s a-nis dh’ fhaodadh tu am baile-mòr a thagradh dhut fhèin.
She took a step away.	Thug i ceum air falbh.
I don’t think this woman would be lying.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum biodh am boireannach seo a' laighe.
The purpose of this section is largely crucial.	Tha adhbhar na h-earrainn seo gu ìre mhòr deatamach.
This was the only room on that floor.	B’ e seo an aon rùm air an làr sin.
Safe and sound.	Sàbhailte is sunndach.
I made these for him.	Rinn mi iad seo dha.
I am not sure that you are of the same mind.	Chan eil mi cinnteach gu bheil thu den aon inntinn.
One of them, however, had to keep quiet.	Dh'fheumadh fear dhiubh, ge-tà, cumail sàmhach.
From the library.	Bhon leabharlann.
He turned around a corner and started.	Thionndaidh e timcheall oisean agus thug e toiseach tòiseachaidh.
He is a very powerful man.	Tha e na dhuine air leth cumhachdach.
Most of his work has been published directly to video.	Chaidh a’ mhòr-chuid den obair aige fhoillseachadh gu dìreach gu bhidio.
Finally, of course, the war is over.	Mu dheireadh, gu dearbh, tha an cogadh seachad.
It would not have been used like this.	Cha bhiodh i air a cleachdadh mar seo.
There are several conclusions on this issue.	Tha grunn cho-dhùnaidhean air a’ chùis seo.
Anyway, at least everything we have is in the file.	Co-dhiù, tha a h-uile rud a th’ againn anns an fhaidhle.
To stay safe you need to stay here.	Gus do chumail sàbhailte feumaidh tu fuireach an seo.
Use a mixture of cool and warm white light.	Cleachd measgachadh de sholais geal fionnar is blàth.
Continue taking it for a few days even after the symptoms go away.	Lean air adhart ga ghabhail beagan làithean eadhon an dèidh dha na comharraidhean falbh.
While it's winter.	Fhad 's a tha an geamhradh ann.
I look out for the ice rink.	Bidh mi a’ coimhead a-mach don raon-deighe.
He heard the voice of a man outside.	Chuala e guth duine a-muigh.
Representative areas are shown on the left.	Tha raointean riochdachaidh air an sealltainn air an taobh chlì.
The production team selected a number of similar streets.	Thagh an sgioba riochdachaidh grunn shràidean a bha coltach ri chèile.
I do not want to take her word for it.	Chan eil mi airson a facal a ghabhail.
Then go over the notes.	An uairsin rachaibh thairis air na notaichean.
Good people don’t finally finish.	Chan eil daoine math a 'crìochnachadh mu dheireadh.
There is no time to write unit tests for everything.	Chan eil ùine ann airson deuchainnean aonad a sgrìobhadh airson a h-uile dad.
We haven't seen each other for over a year.	Chan fhaca sinn a chèile airson còrr air bliadhna.
Their teeth become sharp.	Bidh na fiaclan aca a’ fàs geur.
You could say that he is really involved.	Dh’ fhaodadh tu innse gu bheil e dha-rìribh an sàs ann.
His thoughts turned again to financial matters.	Thionndaidh a smuaintean a-rithist gu cùisean ionmhais.
This is one of a thousand projects just in the same city.	Is e seo aon de mhìle pròiseact dìreach anns an aon bhaile-mòr.
Sad little man.	A dhuine beag brònach.
But for some reason, you can only eat one.	Ach airson adhbhar air choireigin, chan urrainn dhut ach aon ithe.
And how she would hate to say that.	Agus mar a bhiodh gràin aice air sin a ràdh.
I'm over it.	Tha mi thairis air.
There was empty space at the table.	Bha àite falamh aig a’ bhòrd.
Two people stand side by side on the old forms.	Tha dithis nan seasamh taobh ri taobh air na seann fhoirmean.
People come in now and they want us to leave.	Bidh daoine a’ tighinn a-steach a-nis agus tha iad airson toirt oirnn falbh.
The sun and the sea.	A 'ghrian agus a' mhuir.
First, it was all there.	An toiseach, bha a h-uile duine ann.
She had a good time.	Bha deagh ùine aice.
One question, however, stood out above the rest, however.	Bha ceist shònraichte a’ seasamh a-mach os cionn a’ chòrr, ge-tà.
There are at least two related reasons for these challenges.	Tha co-dhiù dà adhbhar co-cheangailte airson na dùbhlain sin.
Not because of government policy, but because of technology.	Chan ann air sgàth poileasaidh an riaghaltais, ach air sgàth teicneòlas.
Then it's fucking random.	An uairsin tha e fucking air thuaiream.
This guy made me think about my dad.	Thug am fear seo orm smaoineachadh air m’ athair.
His father left some money.	Dh’fhàg athair beagan airgid.
We played as a band.	Chluich sinn mar chòmhlan.
That's the murder.	Sin am murt.
She had been married once before, you know.	Bha i air a bhith pòsta aon uair roimhe, eil fhios agad.
Each team plays just once with each other team.	Bidh gach sgioba a’ cluich dìreach aon turas le gach sgioba eile.
That meant it all.	Bha sin a’ ciallachadh a h-uile càil.
This is the way home.	Seo an t-slighe dhachaigh.
She needed to focus.	Dh’fheumadh i fòcas a chuir.
He's getting the better of me.	Tha e a’ faighinn làmh an uachdair orm.
The day was turned.	Chaidh an latha a thionndadh.
It is made for everyone, rich or poor.	Deanar do gach neach, beartach no bochd.
I can't answer.	Chan urrainn dhomh a fhreagairt.
Anyway, he knows.	Co-dhiù, tha fios aige.
Touch and faith.	Teagamh agus creideamh.
Boy did your parents not even give you a chance did they ?.	Balach cha tug do phàrantan eadhon cothrom dhut an robh iad ?.
It's sad.	Tha e duilich.
They begin to understand by example what is healthy for them.	Tòisichidh iad a’ tuigsinn le eisimpleir dè tha fallain dhaibh.
You know how.	Tha fios agad ciamar.
It's kind of funny.	Tha e seòrsa de èibhinn.
Don't listen to it, don't turn on the radio for that purpose.	Na bi ag èisteachd ris, na tionndaidh air an rèidio airson an adhbhar sin.
And she is here to stay.	Agus tha i an seo airson fuireach.
Below are his points.	Gu h-ìosal tha na puingean aige.
I turned off the camera and finished one bottle of water.	Chuir mi an camara air falbh agus chrìochnaich mi aon bhotal uisge.
They're gone fast.	Tha iad air falbh gu sgiobalta.
Turning cars are dangerous cars for those who are not inside.	Tha càraichean tionndaidh nan càraichean cunnartach dhaibhsan nach eil nam broinn.
She was an adult woman who should have given up the business.	B’ e boireannach inbheach a bh’ innte a bu chòir a bhith air a’ ghnìomhachas a leigeil seachad.
His hand came up to protect his face.	Thàinig a làmh suas gus aodann a dhìon.
I met a boy.	Thachair mi ri balach.
Not real music.	Chan e ceòl fìor.
The right time in time.	An àm cheart ann an àm.
Old house, which had gone on and on.	Seann taigh, a bha air a dhol air adhart agus air adhart.
I know her online.	Tha mi eòlach oirre air loidhne an.
Wait, maybe that was last year.	Fuirich, is dòcha gur e sin an-uiridh.
Color can be treated in two different ways.	Faodar dath a làimhseachadh ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte.
In your case, the man gets off.	Anns a 'chùis agad, tha an duine a' faighinn dheth.
I believe that the very right only needs someone to hate.	Tha mi creidsinn nach fheum an fhìor làimh dheis ach cuideigin a bhith gràin.
She seemed to be growing just below his gaze.	Bha coltas gu robh i a 'fàs dìreach fon t-sealladh aige.
Complete the work.	Cuir crìoch air an obair.
There was no need to download anything.	Cha robh feum air dad a luchdachadh sìos.
I neck her for a bit.	Bidh mi ga h-amhaich airson beagan.
We set up the first one in.	Stèidhich sinn a’ chiad fhear ann an.
These are two separate things.	Is iad sin dà rud fa leth.
I have never seen anything like it before.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach rithe roimhe.
We will never be able to think bigger than our inner environment.	Cha bhith e comasach dhuinn gu bràth smaoineachadh nas motha na an àrainneachd a-staigh againn.
He showed that he was a better man than that.	Sheall e gur e duine na b’ fheàrr na sin a bh’ ann.
Throughout the room, there were two tall windows overlooking the night sky.	Air feadh an t-seòmair, bha dà uinneag àrd a 'coimhead a-mach air speur na h-oidhche.
I am not involved in the study.	Chan eil mi an sàs anns an sgrùdadh.
We have not produced the records.	Chan eil sinn air na clàran a thoirt gu buil.
Your business will empower you to change lives.	Bheir do ghnìomhachas cumhachd dhut beatha atharrachadh.
She also had a fire.	Bha teine ​​aice cuideachd.
Hope someone helped me.	An dòchas gun cuidich cuideigin mi.
Books read to us.	Bidh leabhraichean a’ leughadh dhuinn.
However, we will see.	Ge-tà, chì sinn.
I feel really big and awful.	Tha mi a’ faireachdainn gu math mòr agus uamhasach.
Beat it, and let it cook for a few minutes.	Buail e, agus leig leotha còcaireachd airson beagan mhionaidean.
In fact, there is no need to worry.	Gu fìrinneach, chan eil feum air dragh a chuir oirnn.
No, for me.	Chan eil, dhòmhsa.
Their own weapons would not support them.	Cha toireadh an armachd aca fhèin taic dhaibh.
Easy to put on, it looks old.	Gu furasta air a chuir, tha e a ’coimhead sean.
That's what he was called.	B’ e sin an t-ainm a bh’ air.
It's like watching a movie in real life.	Tha e coltach ri bhith a’ coimhead film ann am fìor bheatha.
Another thing we say is that it is light.	Rud eile bidh sinn ag ràdh gu bheil e aotrom.
That is a clean solution.	Is e fuasgladh glan a tha sin.
We are no different from you.	Chan eil sinn eadar-dhealaichte bhuat.
But this trip was different, he thought.	Ach bha an turas seo eadar-dhealaichte, smaoinich e.
I can't tell you for sure.	Chan urrainn dhomh innse dhut le cinnt an robh.
Some of our friends will be there.	Bidh cuid de na caraidean againn an sin.
You have not been here.	Chan eil thu air a bhith an seo.
But it uses many of the same methods.	Ach tha e a 'cleachdadh mòran de na h-aon dhòighean.
If you give it is needed.	Ma bheir thu seachad tha feum air.
She did not need to sleep.	Cha robh feum oirre cadal.
Our knees touch, but she doesn't notice.	Bidh ar glùinean a’ suathadh, ach chan eil i a’ mothachadh.
Without beginning, middle, end of her life.	Gun toiseach, meadhan, deireadh a beatha.
Kind of fell into it.	Seòrsa de thuit e ann.
Give him a gift, basically.	Thoir tiodhlac dha, gu bunaiteach.
We learned how to go.	Dh’ ionnsaich sinn mar a chaidh sinn.
You may be sure of that.	Is dòcha gu bheil thu cinnteach às a sin.
How were you.	Ciamar a bha thu.
None of the interaction effects were significant in the final model.	Cha robh gin de na buaidhean eadar-obrachaidh cudromach anns a’ mhodail dheireannaich.
And a few black people.	Agus beagan dhaoine dubha.
That one, at least, was not a problem.	Cha robh an tè sin, co-dhiù, na dhuilgheadas.
Truck, and two cars.	Truc, agus dà chàr.
This is essential for those with thick hair !.	Tha seo riatanach dhaibhsan aig a bheil falt tiugh !.
There was something more than just letting everyone see.	Bha rudeigin a bharrachd ann na leig e leis a h-uile duine fhaicinn.
And you can set as many as you want.	Agus faodaidh tu na h-uimhir a tha thu ag iarraidh a shuidheachadh.
But it just doesn't work as well as it should.	Ach chan eil e dìreach ag obair cho math sa bu chòir dha.
I think they're lying.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad nan laighe.
We are not like that.	Chan eil sinne mar sin.
He should be drinking.	Bu chòir dha a bhith ag òl.
There was and is such a thing as business as usual.	Bha agus tha a leithid de rud ann ri gnìomhachas mar as àbhaist.
I told them we didn't have a training ground.	Thuirt mi riutha nach robh raon trèanaidh againn.
Your global outlook changes.	Bidh do shealladh cruinne ag atharrachadh.
He died and she never married.	Chaochail e agus cha do phòs i a-riamh.
It turned out that there were a lot of problems.	Nochd e gu robh tòrr dhuilgheadasan ann.
We cannot seem to agree with the use of the same words.	Chan urrainn dhuinn a bhith coltach gu bheil sinn ag aontachadh na h-aon fhaclan a chleachdadh.
I have been fortunate to write for more than late at night.	Tha mi air a bhith fortanach sgrìobhadh airson còrr is anmoch air an oidhche.
This makes them feel powerful.	Tha seo a 'toirt orra a bhith a' faireachdainn cumhachdach.
In front of the front door.	Air beulaibh an dorais aghaidh.
The present church is the fourth built here.	Is i an eaglais a th' ann an-diugh an ceathramh fear a chaidh a thogail an seo.
You are a good friend and you will do an amazing job for me.	Tha thu nad dheagh charaid agus nì thu obair iongantach dhomh.
No, she decided.	Chan e, cho-dhùin i.
He took the hand in the shape of the hand.	Ghabh an làmh ann an cruth na làimhe.
So, not good.	Mar sin, chan eil math.
I only know football.	Chan eil fios agam ach ball-coise.
Look, it came at a good time.	Feuch, thàinig e aig àm math.
His own views were obvious.	Bha na beachdan aige fhèin follaiseach.
I did not notice any problems.	Cha do mhothaich mi duilgheadasan sam bith.
He loves game planning.	Tha e dèidheil air planadh geama.
There are no women in this business.	Chan eil boireannaich anns a’ ghnìomhachas seo.
He's only six.	Chan eil e ach sia.
The first time was because he had a problem with his car.	A’ chiad turas, b’ ann air sgàth ’s gu robh duilgheadas aige leis a’ chàr aige.
Maybe this is my chance.	Dh’ fhaodadh gur e seo mo chothrom.
She seemed to have settled into her own version of a stable.	Bha coltas gu robh i air socrachadh a-steach don dreach aice fhèin de stàball.
There are two additional issues that will not help.	Tha dà chùis a bharrachd ann nach cuidich cùisean.
I can hardly wait for football.	Is gann gun urrainn dhomh feitheamh airson ball-coise.
They have not heard back yet.	Chan eil iad air cluinntinn air ais fhathast.
Yes, today is not the day.	Seadh, chan e an-diugh an latha.
I went and made her see reason.	Chaidh mi agus thug mi oirre adhbhar fhaicinn.
Like business, the detail is something learned over time.	Coltach ri gnìomhachas, tha am mion-fhiosrachadh mar rud a chaidh ionnsachadh thar ùine.
People do not lose faith because something is wrong with the people.	Cha bhith daoine a’ call creideamh oir tha rudeigin ceàrr air na daoine.
They had just laughed at something she said.	Bha iad dìreach air gàire a dhèanamh air rudeigin a thuirt i.
Everyone understood the need.	Thuig na h-uile gu robh feum air.
First then whether the file should have the last name.	An toiseach an uairsin am bu chòir don fhaidhle an t-ainm deireannach fhaighinn.
The cars in the car park were either expensive or new.	Bha na càraichean anns an ionad-parcaidh daor no ùr no an dà chuid.
Please let me know and thank you in advance !!!!.	Feuch an leig thu fios dhomh agus tapadh leat ro làimh !!!!.
Then again, I arrived at the party a little late.	An uairsin a-rithist, ràinig mi am pàrtaidh beagan fadalach.
Short, strong looking woman.	Boireannach goirid, làidir a’ coimhead.
So, you have two options.	Mar sin, tha dà roghainn agad.
Broke down crying.	Bhris sìos a 'caoineadh.
I can do nothing.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh.
A book visit? 	Cuairt leabhar?
so grown up.	cho air fàs suas.
We need to find out who did this and fast.	Feumaidh sinn faighinn a-mach cò rinn seo agus luath.
I am so happy about that.	Tha mi cho toilichte mu dheidhinn sin.
However, it is not clear when that happened.	Ach, chan eil e soilleir cuin a thachair sin.
He wants his truth back.	Tha e ag iarraidh an fhìrinn aige air ais.
People need to value things, and each other, in order to survive.	Feumaidh daoine luach a chuir air rudan, agus càch a chèile, airson a bhith beò.
This was better than he might have hoped.	Bha seo na b’ fheàrr na dh’ fhaodadh e a bhith an dòchas.
They have to go.	Feumaidh iad falbh.
We evaluated four models.	Rinn sinn measadh air ceithir modailean.
Others think they work together.	Tha cuid eile den bheachd gu bheil iad ag obair còmhla.
Then it's worse.	An uairsin tha e nas miosa.
I have other options.	Tha roghainnean eile agam.
So go ahead and read the book.	Mar sin, rachaibh air adhart agus leugh an leabhar.
I've been watching them a lot.	Tha mi air a bhith a’ coimhead orra gu mòr.
Take a good trip.	Gabh turas math.
Saw and heard together today.	Chunnaic agus chuala tu le chèile an-diugh.
Source address.	Seòladh an tùs.
He refused the request.	Dhiùlt e an t-iarrtas.
It was good to know.	Bha e math fios a bhith agad.
Yes, we gave you a date.	Seadh, thug sinn ceann-latha dhut.
I know what you're going through.	Tha fios agam dè tha thu a’ dol troimhe.
The market seems to agree.	Tha e coltach gu bheil am margadh ag aontachadh.
Someone is getting tough for everyone.	Tha cuideigin a 'fàs cruaidh airson a h-uile duine.
The reason behind his relief is not clear.	Chan eil an adhbhar air cùl a fhaochadh soilleir.
It's just noise.	Chan eil ann ach fuaim.
This app is the worst.	Is e an aplacaid seo an fheadhainn as miosa.
This purchase has been a great choice for my son and I.	Tha an ceannach seo air a bhith na dheagh roghainn dha mo mhac agus mise.
Look at our country.	Seall air an dùthaich againn.
You saw her.	Chunnaic thu i.
He did not cry at all.	Cha do ghlaodh e idir.
She could say and do whatever she wanted.	B’ urrainn dhi rud sam bith a bha i ag iarraidh a ràdh agus a dhèanamh.
She knows her way.	Tha fios aice air an t-slighe aice.
A bullet is heard.	Cluinnear peilear.
I feel like something else is happening here, in this city.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil rudeigin eile a’ tachairt an seo, anns a’ bhaile mhòr seo.
Damage to property was reported.	Chaidh aithris air milleadh air seilbh.
It's not easy, but simple.	Chan eil e furasta, ach sìmplidh.
These, too, have found a public.	Tha iad sin, cuideachd, air poball a lorg.
I have a week to play now.	Tha seachdain agam ri chluich a-nis.
But new ones came.	Ach thàinig feadhainn ùra.
This second point is discussed further below.	Thèid an dàrna puing seo a dheasbad nas fhaide gu h-ìosal.
Click on it.	Cliog air.
So it must be the defense that keeps it out.	Mar sin feumaidh gur e an dìon a tha ga chumail a-mach.
But my phone was not there.	Ach cha robh am fòn agam ann.
I think maybe we can help each other.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun urrainn dhuinn a chèile a chuideachadh.
It was our first time there, but certainly not our last.	B’ e seo a’ chiad turas againn an sin, ach gu cinnteach chan e an turas mu dheireadh againn.
Thank you for leading me to lead by example.	Tapadh leibh airson toirt orm a bhith a’ stiùireadh le eisimpleir.
He would be the one.	'S e esan a bhiodh ann.
It's not the only one.	Chan e an aon fhear a th’ ann.
It was a great day.	’S e latha air leth a bha sin.
And they should.	Agus bu chòir dhaibh.
Whatever else happened that night, the president must die.	Ge bith dè eile a thachair an oidhche sin, feumaidh an ceann-suidhe bàsachadh.
For a while we saw a little bit of it.	Airson ùine bha sinn a 'faicinn beagan e.
She saw her eyes.	Chunnaic i a sùilean.
I have been here for over two hours.	Tha mi air a bhith an seo airson còrr is dà uair a thìde.
Here's your chance.	Seo an cothrom agad.
Your size looks great to me.	Tha do mheud a’ coimhead glè mhath dhòmhsa.
It really took a toll on me.	Thug e grèim mòr orm.
It was the best plane ride ever.	B’ e sin an turas plèana a b’ fheàrr a-riamh.
Although the book is short its claims are great.	Ged a tha an leabhar goirid tha na tagraidhean aige mòr.
More people were needed to survive.	Bha feum air barrachd dhaoine airson a bhith beò.
You know they learned that it's network marketing.	Tha fios agad gun do dh'ionnsaich iad gur e margaidheachd lìonra a th' ann.
Her love for me was not the issue.	Cha b’ e a gaol dhòmhsa a’ cheist.
He lost the first one but made the second.	Chaill e a’ chiad fhear ach rinn e an dàrna fear.
If the rains start then it may be bad news.	Ma thòisicheas an fliuch an uairsin, is dòcha gur e droch naidheachd a th’ ann.
I have to lie down.	Feumaidh mi laighe sìos.
Such patients were excluded from analysis.	Bha euslaintich mar sin air an dùnadh a-mach bho mhion-sgrùdadh.
Somehow you think I should close because I'm human.	Tha thu dòigh air choireigin a’ smaoineachadh gum bu chòir dhomh dùnadh a chionn ’s gur e duine a th’ annam.
They were behind the boat, not just below.	Bha iad air cùlaibh a' bhàta, chan ann dìreach fodha.
I would not want that feeling for anyone.	Cha bhithinn ag iarraidh an fhaireachdainn sin do dhuine sam bith.
We have carefully researched your project and got your feedback.	Bha sinn air do phròiseact a sgrùdadh gu faiceallach agus fhuair sinn do bheachd.
The material you wrote on this site.	An stuth a sgrìobh thu air an làrach seo.
In fact, she was my daughter.	Gu dearbh, b 'i mo nighean.
But the writing did not come easily.	Ach cha tàinig an sgrìobhadh gu furasta.
This basic set will cover most any cooking needs.	Bidh an seata bunaiteach seo a’ toirt aire don mhòr-chuid de fheumalachdan còcaireachd sam bith.
Boy did she prove those people wrong.	Balach an do dhearbh i na daoine sin ceàrr.
I feel strong.	Tha mi a’ faireachdainn làidir.
We're going out today to see the city.	Tha sinn a’ dol a-mach an-diugh a dh’fhaicinn a’ bhaile.
Come down for breakfast when you are ready.	Thig sìos gu bracaist nuair a bhios tu deiseil.
Clean and fresh and fresh.	Glan agus ùr agus ùr.
He did not find anything.	Cha d’ fhuair e dad.
Age, experience and the changing brain.	Aois, eòlas agus an eanchainn ag atharrachadh.
It's so small.	Tha e cho beag.
I think you did your best.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn thu mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhut.
Let us assume that the latter is true.	Gabhamaid ris gu bheil an tè mu dheireadh fìor.
That can wait.	Faodaidh sin feitheamh.
It does not matter what happened.	Chan eil e gu diofar dè a thachair.
He may not agree.	Is dòcha nach eil e ag aontachadh.
Every year it gets better and easier to use.	Gach bliadhna bidh e a 'fàs nas fheàrr agus nas fhasa a chleachdadh.
These were well planned in advance.	Bha iad sin air am planadh ro-làimh gu mòr.
He would not let anyone come near him then.	Cha leigeadh e le duine tighinn faisg air an uair sin.
I never thought my job would come to this.	Cha do smaoinich mi a-riamh gun tigeadh m’ obair gu seo.
They want people with a lot of interests.	Tha iad ag iarraidh daoine le tòrr ùidhean.
And now the room wants something from him.	Agus a-nis tha an seòmar ag iarraidh rudeigin bhuaithe.
What an amazing and strong little girl.	Abair nighean bheag iongantach agus làidir.
The object would not know where to go.	Cha bhiodh fios aig an nì càit an rachadh e.
I can't understand why they did it.	Chan urrainn dhomh tuigsinn carson a rinn iad e.
The others would not be there for more than six years.	Cha bhiodh càch ann airson còrr is sia bliadhna.
There were walls when we walked in.	Bha ballachan ann nuair a choisich sinn a-steach.
Older children will be particularly fond of this.	Bidh clann nas sine gu sònraichte dèidheil air an seo.
A review of the literature is provided.	Tha lèirmheas air an litreachas air a thoirt seachad.
The child did nothing wrong.	Cha do rinn an leanabh dad ceàrr.
And no, this will never end.	Agus chan e, cha tig seo gu crìch gu bràth.
I just want to make fun of her for thinking such a silly thing.	Tha mi airson gàire a dhèanamh rithe airson a bhith a’ smaoineachadh rud cho gòrach.
It also covered two buildings.	Bha e cuideachd a’ gabhail còmhdach eadar dà thogalach.
Whatever you decide to go with it may work well.	Ge bith dè a cho-dhùnas tu a dhol leis is dòcha gun obraich e gu math.
We assume that this is the fat part.	Gabhaidh sinn ris gur e seo am pàirt geir.
Your goal is to understand your learning well enough to apply them.	Is e an t-amas agad do chuid ionnsachaidh a thuigsinn math gu leòr airson an cur an sàs.
It has changed my game.	Tha e air mo ghèam atharrachadh.
Heat can damage engine parts.	Faodaidh teas milleadh a dhèanamh air pàirtean einnsean.
To understand them requires a key.	Gus an tuigsinn tha feum air iuchair.
I really need it.	Tha feum mòr agam air.
My brother burned the video in his house.	Loisg mo bhràthair a’ bhidio san taigh aige.
You weren't there, of course.	Cha robh thu ann, gu dearbh.
I think I know why they say this as a high life though.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios agam carson a chanas iad seo mar àrd-bheatha ge-tà.
I was right there.	Bha mi ceart an sin.
In addition, one private hospital and one public hospital provide mental health services.	A bharrachd air an sin, tha aon ospadal prìobhaideach agus aon ospadal poblach a’ tabhann seirbheisean slàinte inntinn.
A key piece was missing, however.	Bha prìomh phìos a dhìth ge-tà.
Bad to the bone.	Droch dhan chnàimh.
But the moment has passed.	Ach dh’fhalbh a’ mhionaid.
It's super cool.	Tha e super cool.
Does anyone else have this problem ?.	A bheil an duilgheadas seo aig duine sam bith eile?.
That was more than my speed.	Bha sin na bu mhotha na mo luas.
It was recorded.	Bha e air a chlàradh.
I am so proud of you.	Tha mi cho moiteil asad.
Then he took me back home and showed me the real thing.	An uairsin thug e air ais dhachaigh mi agus sheall e dhomh an fhìor rud.
These are pretty cool.	Tha iad seo gu math fionnar.
I have not answered any of them yet.	Cha do fhreagair mi gin dhiubh fhathast.
In some countries, this is still true.	Ann an cuid de dhùthchannan, tha seo fhathast fìor.
Without you and your continued support our dreams would be nothing but dreams.	Às aonais thusa agus do thaic leantainneach cha bhiodh anns na aislingean againn ach aislingean.
The second year, we didn’t even try.	An dàrna bliadhna, cha do rinn sinn eadhon feuchainn.
It had been there for a while.	Bha e air a bhith ann airson greis.
These changes can be important.	Faodaidh na h-atharrachaidhean sin a bhith cudromach.
I sent her the song and she liked it.	Chuir mi an t-òran thuice agus chòrd e rithe.
You do not know how to turn me into dinner.	Chan eil fios agad ciamar a thionndaidheas tu mi gu dinnear.
She wouldn't do it in the hall.	Cha deanadh i dhan talla e.
I just didn't feel well.	Dìreach cha robh mi a 'faireachdainn gu math.
There was still time.	Bha ùine ann fhathast.
My work experience gives me confidence in this question.	Tha an t-eòlas obrach agam a’ toirt misneachd dhomh anns a’ cheist seo.
And in a game where they basically got to play off the field.	Agus ann an geam far an d’ fhuair iad cluich gu bunaiteach far an achadh.
Just stop that for now.	Dìreach stad air sin an-dràsta.
No such result has been published before.	Cha deach a leithid de thoradh fhoillseachadh roimhe seo.
And they will be around for a long time.	Agus bidh iad timcheall airson ùine mhòr.
Also, there is no help within the app itself.	Cuideachd, chan eil cuideachadh taobh a-staigh an aplacaid fhèin.
Whether she could take too many classes at once.	Co-dhiù an gabhadh i cus chlasaichean air adhart aig an aon àm.
I could say nothing and really be taken aback.	Cha b’ urrainn dhomh dad a ràdh agus a bhith air mo ghabhail dha-rìribh.
They can be used for routine analysis and quality control.	Faodar an cleachdadh airson mion-sgrùdadh àbhaisteach agus smachd càileachd.
He asked me to sit down.	Dh’iarr e orm suidhe.
Our family is more than big.	Tha an teaghlach againn nas fhaide na mòr.
Sometimes you have to work for it.	Uaireannan feumaidh tu a bhith ag obair air a shon.
But we don't have to go into that right now.	Ach chan fheum sinn a dhol a-steach don sin an-dràsta.
It might work out.	Is dòcha gun obraich e a-mach.
I think it's really good advice to be true to yourself.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh chomhairle a th’ ann a bhith fìor dhut fhèin.
This time he saw a car, but it was another car.	An turas seo chunnaic e càr, ach b’ e càr eile a bh’ ann.
There was not even a moment of gain.	Cha robh eadhon mionaid de bhuannachd ann.
You are looking for someone with a larger volume.	Tha thu a’ dol a lorg cuideigin aig a bheil barrachd tomhas-lìonaidh.
There is no mention of time travel in this theory.	Chan eil iomradh sam bith air siubhal ùine anns an teòiridh seo.
If they call, they will get a ride.	Ma ghairmeas iad, gheibh iad turas.
But I can't find a way to do that.	Ach chan urrainn dhomh dòigh a lorg airson sin a dhèanamh.
Nevertheless, it is important to consider the benefits.	A dh'aindeoin sin, tha e cudromach beachdachadh air na buannachdan.
Not bad at all.	Chan eil dona idir.
And don’t try to run.	Agus na feuch ri ruith.
Of course you have to focus on making money from games.	Gu dearbh feumaidh tu fòcas a chuir air airgead a dhèanamh dheth bho gheamannan.
I talked to a few people about it.	Bhruidhinn mi ri beagan dhaoine mu dheidhinn.
This is part one of the interview.	Seo pàirt a h-aon den agallamh.
She must.	Feumaidh i.
It was not a high impact.	Cha b' e buaidh àrd a bh' ann.
I was going to stop later today and check it out.	Bha mi a’ dol a stad nas fhaide air adhart an-diugh agus sùil a thoirt air.
It is the law of the common man.	Is e lagh an duine chumanta.
Not even on most systems.	Chan eil eadhon air a 'mhòr-chuid de shiostaman.
To prove to her how important she was to him.	Gus dearbhadh dhi cho cudromach sa bha i dha.
It's like anything else.	Tha e coltach ri rud sam bith eile.
There are many reasons why you may be scared in this situation.	Tha iomadh adhbhar ann gum faodadh eagal a bhith ort san t-suidheachadh seo.
I couldn't believe it was him.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gur e esan a bh’ ann.
It is essential for human life.	Tha e riatanach airson beatha dhaoine.
At the top is the man who died.	'S e an duine a chaochail an t-aodann aig a' mhullach.
He saw a man's head pass nearby.	Chunnaic e ceann duine a’ dol seachad faisg.
Go inside and clean out the house.	Gabh a-staigh agus glan a-mach an taigh.
They are just children.	Chan eil annta ach clann.
Thank you and good day !!!.	Tapadh leibh agus latha math !!!.
The law is my life.	Is e an lagh mo bheatha.
He wondered if he should read them.	Bha e a’ faighneachd am bu chòir dha an leughadh.
I believe we need to see what happens.	Tha mi creidsinn gum feum sinn faicinn dè thachras.
A sense of purpose.	Mothachadh air adhbhar.
Just big enough to hold the bones inside.	Dìreach mòr gu leòr airson na cnàmhan a chumail a-staigh.
Sea or fish vs.	Muir no iasg vs.
It takes two forms.	Gabhaidh e dà fhoirm.
When did they forget these ?.	Cuin a dhìochuimhnich iad sin?.
Luckily for us who don't say much.	Gu fortanach dhuinne nach eil ag ràdh mòran.
If a city is to grow, it must build.	Ma tha baile-mòr gu bhith a’ fàs, feumaidh e a bhith a’ togail.
Repeat this until you are happy.	Dèan seo a-rithist gus am bi thu toilichte.
They felt natural together.	Bha iad a’ faireachdainn nàdarrach còmhla.
I was green and fresh.	Bha mi uaine agus ùr.
But remember this.	Ach cuimhnich air seo.
Hope you enjoy your meal.	An dòchas gun còrd ur biadh ribh.
You cannot tell where it is safe to take action.	Chan urrainn dhut innse càite a bheil e sàbhailte ceum a ghabhail.
Fewer systems than last time.	Nas lugha de shiostaman na an turas mu dheireadh.
It takes one.	Gabhaidh e aon.
I hope they are sorry that they chose to do so.	Tha mi an dòchas gum bi iad duilich gun do roghnaich iad sin a dhèanamh.
I can’t say they handled it as well.	Chan urrainn dhomh a ràdh gun do dhèilig iad cho math ris.
It means looking at something and paying attention to it.	Tha e a’ ciallachadh coimhead air rudeigin agus aire a thoirt dha.
No year is given.	Chan eil bliadhna air a thoirt seachad.
The content is different but the methods used are the same.	Tha an susbaint eadar-dhealaichte ach tha na dòighean a thathar a’ cleachdadh mar an ceudna.
He had hard days.	Bha làithean cruaidh aige.
She was right, of course.	Bha i ceart, gu dearbh.
It's never easy to use.	Chan eil e a-riamh furasta cleachdadh a dhèanamh.
Available online only.	Ri fhaighinn air-loidhne a-mhàin.
They would like a place like this to come.	Bu toil leotha àite mar seo airson tighinn.
This is the opportunity he has been waiting for.	Seo an cothrom air an robh e a’ feitheamh.
That's her face.	Sin an duine aice.
She stood up to leave.	Sheas i airson falbh.
People think it would be easy, but it's not.	Tha daoine den bheachd gum biodh e furasta, ach chan eil.
I tried to call but got the usual treatment.	Dh’ fheuch mi ri fònadh ach fhuair mi an làimhseachadh àbhaisteach.
I had never been there before.	Cha robh mi a-riamh ann roimhe.
My friend called home.	Ghairm mo charaid an dachaigh.
As many as three.	Cho mòr ri trì.
I will try to do the same.	Feuchaidh mi ris an aon rud a dhèanamh.
Not that anyone would ask me.	Chan e gun iarradh duine orm.
But there is nothing to do about it.	Ach chan eil dad ri dhèanamh mu dheidhinn.
Someone will be happy to have them.	Bidh cuideigin toilichte am faighinn.
Your friends may have been killed.	Is dòcha gun deach do charaidean a mharbhadh.
Developed the database and assisted with survey design.	Leasaich an stòr-dàta agus chuidich e le dealbhadh sgrùdaidh.
When boys get in trouble, they try to throw harder.	Nuair a gheibh balaich ann an trioblaid, bidh iad a 'feuchainn ri tilgeil nas duilghe.
It was a wet, fun day.	'S e latha fliuch, spòrsail a bh' ann.
They loved to get attention.	Bha iad dèidheil air a bhith a’ faighinn aire.
That is something we have in common.	Is e sin rudeigin a tha againn ann an cumantas.
Thank you for this information.	Tapadh leibh airson an fhiosrachaidh seo.
Okay, tell us the story.	Ceart gu leòr, innis dhuinn an sgeulachd.
They could hardly be bigger.	Cha mhòr gum faodadh iad a bhith nas motha.
Be a better father and have fun at the same time.	Bi nad athair nas fheàrr agus faigh spòrs aig an aon àm.
I do not see why this is so difficult.	Chan eil mi a’ faicinn carson a tha seo cho duilich.
Time to move on.	An t-àm ann a dhol air adhart.
He placed one set of seen data ahead of another.	Chuir e aon sheata de dhàta a chaidh fhaicinn air thoiseach air fear eile.
My father was at work.	Bha m’ athair aig obair.
The voice of a man.	Guth fear.
They're used to fighting our kind.	Tha iad cleachdte ri bhith a’ sabaid ar seòrsa.
Just natural gas.	Dìreach gas nàdarrach.
You may need to move to a better location.	Is dòcha gum feum thu a ghluasad gu àite nas fheàrr.
Someone other than me is interested in you.	Tha ùidh aig cuideigin a bharrachd orm annad.
However, reality is never so simple.	Ach, chan eil fìrinn a-riamh cho sìmplidh.
Knowledge of network status is often required to make network management decisions.	Gu tric bidh feum air eòlas air staid lìonra gus co-dhùnaidhean riaghlaidh lìonra a dhèanamh.
They really want to do the right thing.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh an rud ceart a dhèanamh.
You feel the same way.	Tha thu a’ faireachdainn mar an aon fhear.
She left and her sight was lost before ten steps were taken.	Dh'fhalbh i agus chaidh a sealladh air chall mus deach deich ceumannan a ghabhail.
I felt something on my leg.	Bha mi a’ faireachdainn rudeigin air mo chas.
Maybe even five.	Is dòcha eadhon còig.
I have to maintain my position.	Feumaidh mi mo shuidheachadh a chumail.
But no.	Ach chan eil.
Weekend game times vary.	Bidh amannan geama deireadh-seachdain ag atharrachadh.
Teachers and students who are really friendly.	Tidsearan agus oileanaich a tha dha-rìribh càirdeil.
Men and women generally agree on both measures.	Tha fir is boireannaich san fharsaingeachd ag aontachadh mun dà cheum.
False claims from creditors.	Tagraidhean meallta bhon fheadhainn a tha a’ gabhail creideas.
Use better methods.	Cleachd dòighean nas fheàrr.
Follow her up close to the wall.	Lean i suas faisg air a’ bhalla.
This is what you do every day walking down the street.	Is e seo a nì thu a h-uile latha a’ coiseachd sìos an t-sràid.
I took them with us before we left.	Thug mi leam iad mus fhalbh sinn.
My son wanted to die.	Bha mo mhac ag iarraidh bàsachadh.
No reason given.	Gun adhbhar air a thoirt seachad.
Be careful not to damage the glass.	Bi faiceallach nach dèan thu cron air a' ghlainne.
Our approach here has the same basic structure.	Tha an aon structar bunaiteach aig ar dòigh-obrach an seo.
There are a lot of people around here who don't.	Tha tòrr dhaoine timcheall an seo nach eil a’ dèanamh sin.
We do not want to judge, many of us.	Chan eil sinn airson breithneachadh, mòran againn.
They did not speak for years after this incident.	Cha do bhruidhinn iad airson bliadhnaichean às deidh an tachartas seo.
One of these is yours, one of which is mine.	Is leatsa aon dhiubh sin, is leamsa fear dhiubh.
The best movement for each side is also known.	Tha an gluasad as fheàrr airson gach taobh aithnichte cuideachd.
Weapons will increase your strength.	Meudaichidh armachd do neart.
I just want to get home.	Tha mi dìreach airson faighinn dhachaigh.
A year later, he stayed behind even when she was ready to leave.	Bliadhna an dèidh sin, dh'fhuirich e air chùl fiù 's nuair a bha i deiseil airson falbh.
I have to leave the house at least once a day.	Feumaidh mi an taigh fhàgail co-dhiù aon turas san latha.
He pulled out a knife.	Tharraing e a-mach sgian.
I use it and it's just as easy and cheap.	Bidh mi ga chleachdadh agus tha e a cheart cho furasta agus saor.
We need those who can start over.	Feumaidh sinn an fheadhainn as urrainn tòiseachadh às ùr.
The people are nice, knowledgeable and the work feels interesting.	Tha na daoine snog, eòlach agus tha an obair a’ faireachdainn inntinneach.
We got into a fight when they wouldn't let me race.	Chaidh sinn an sàs ann an sabaid nuair nach leigeadh iad leam rèis.
And now your boys are part of this.	Agus a-nis tha na balaich agad mar phàirt de seo.
All of them.	A h-uile gin dhiubh.
You can find some of his work here.	Gheibh thu cuid den obair aige an seo.
Of course they should.	Gu dearbh bu chòir dhaibh.
Kind of like we're doing right now.	An seòrsa mar a tha sinn a’ dèanamh an-dràsta.
This site contains content which may give rise to a conflict of interest.	Tha susbaint air an làrach-lìn seo a dh’ fhaodadh strì eadar com-pàirt a nochdadh.
If that was difficult it was it anyway.	Ma bha sin duilich bha e co-dhiù co-dhiù.
I haven't seen her excited about anything for a long time.	Chan fhaca mi i air bhioran mu dheidhinn dad airson ùine mhòr.
Just an idea, you know.	Dìreach beachd, fhios agad.
None of them ever stopped working.	Cha do stad gin dhiubh a-riamh ag obair.
If you do not have one, you may need more sugar.	Mura h-eil an tè agad, is dòcha gum feum thu barrachd siùcair.
Everything else works fine.	Bidh a h-uile càil eile ag obair gu math.
And, naturally, language is a key element in human success.	Agus, gu nàdarra, tha cànan na phrìomh fheart ann an soirbheachas daonna.
He really understood that show.	Bha e dha-rìribh a’ tuigsinn an taisbeanaidh sin.
The public streets.	Na sràidean poblach.
It is believed that the structure shown below.	Thathas a’ creidsinn gu bheil an structar a chithear gu h-ìosal.
This was the only meeting between the two men.	B' i so an aon choinneamh eadar an dithis fhireannach.
You may need some money for data, or other services.	Is dòcha gu feum thu beagan airgid air dàta, no seirbheisean eile.
I go through a lot.	Tha mi a’ dol tro tòrr.
The water is cold.	Tha an t-uisge fuar.
Others failed in various ways.	Dh’fhàillig cuid eile ann an diofar dhòighean.
This was very heavy stuff.	B’ e stuth gu math trom a bha seo.
Yes, completely white hair.	Tha, falt gu tur geal.
Because they eat you, literally.	Leis gu bheil iad gad ithe, gu litearra.
It must be found here.	Feumaidh e a bhith air a lorg an seo.
I wish it didn't have to be that way.	Tha mi a’ guidhe nach fheumadh e a bhith mar sin.
I have good news for you.	Tha naidheachd mhath agam dhut.
But you know that.	Ach tha fios agad air sin.
I do not wear makeup.	Chan eil mi a’ caitheamh makeup.
I kept telling myself to control.	Chùm mi ag innse dhomh fhìn smachd a chumail.
It's hard not to be surprised.	Tha e duilich gun a bhith iongantach.
What should he do ?.	Dè bu chòir dha a dhèanamh?.
Now is my chance to thank you for this wonderful post.	A-nis is e mo chothrom taing a thoirt dhut, airson a’ phost àlainn seo.
I think one day we had nothing in common.	Tha mi a’ smaoineachadh aon latha nach robh againn ach rud sam bith cumanta.
Therefore, power should not be absolute.	Mar sin, cha bu chòir cumhachd a bhith iomlan.
Below this news user reads the description of these news.	Gu h-ìosal leughaidh an neach-cleachdaidh naidheachdan seo an tuairisgeul air na naidheachdan sin.
You have our husband.	Tha an duine againn agad.
And that would be okay.	Agus bhiodh sin ceart gu leòr.
His mouth dropped wide open as he watched.	Thuit a bheul fosgailte gu farsaing fhad 's a bha e a' coimhead.
I'm great at 'thinking things through'.	Tha mi mòr air 'smaoineachadh rudan troimhe'.
We have not encountered any major problems.	Chan eil sinn air fìor dhuilgheadasan fhaighinn.
I'm afraid it's not a very good picture.	Tha eagal orm nach e dealbh fìor mhath a th’ ann.
You're not really drinking.	Chan eil thu dha-rìribh ag òl.
I have a baby to raise on my own.	Tha leanabh agam ri thogail leam fhìn.
But another kind of proof lies ready to hand.	Ach tha dearbhadh de sheòrsa eile na laighe deiseil ri làimh.
Still, she would miss her friends there.	Fhathast, bhiodh i ag ionndrainn a caraidean an sin.
We welcome the new members who joined us that day.	Tha sinn a’ cur fàilte air na buill ùra a thàinig còmhla rinn an latha sin.
You have to pay a high price.	Feumaidh tu prìs àrd a phàigheadh.
I think you understand.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil thu a' tuigsinn.
The study evaluated two groups.	Rinn an sgrùdadh measadh air dà bhuidheann.
She examined his face.	Rinn i sgrùdadh air aodann.
It meant low cost.	Bha e a 'ciallachadh cosgais ìseal.
Different when it was wet, never mind.	Diofar nuair a bha e fliuch, coma leat.
Either he did something or he didn't do something else.	No rinn e rudeigin no nach do rinn rudeigin eile.
He is heavy in his work.	Tha e trom san obair aige.
I never say no.	Chan eil mi a-riamh ag ràdh nach eil.
If it has been more than a year, provide that service.	Ma tha e air a bhith nas fhaide na bliadhna, thoir seachad an t-seirbheis sin.
Each level is given a unique name.	Tha ainm fa-leth air a thoirt do gach ìre.
You'll get a fair treat, say the lads.	Gheibh thu cuirm chothromach, ars na gillean.
He did not like the name at all.	Cha do chòrd an t-ainm ris idir.
She felt a sense of purpose.	Bha i a’ faireachdainn mothachadh air adhbhar.
Both officers offer assistance to the man.	Tha an dithis oifigear a' tabhann cuideachadh dhan duine.
Does he have a point ?.	A bheil puing aige?.
I know what it's like.	Tha fios agam cò ris a tha e coltach.
Those will never go away.	Cha tèid an fheadhainn sin air falbh gu bràth.
I do not want that to happen in this place.	Chan eil mi airson gun tachair sin san àite seo.
He is just over a year old.	Tha e beagan is bliadhna a dh'aois.
They know what they are doing.	Tha fios aca dè tha iad a 'dèanamh.
She saw him more and more after that.	Chunnaic i e barrachd is barrachd às deidh sin.
But there are many other reasons that are just as important.	Ach tha mòran adhbharan eile ann a tha a cheart cho cudromach.
Death must be passed.	Feumar bàs a thoirt seachad.
You mean, well.	Tha thu a’ ciallachadh gu math.
My pictures can wait.	Faodaidh na dealbhan agam feitheamh.
But it is not.	Ach chan eil e.
Or we expect them to do it our way.	No tha sinn an dùil gun dèan iad ar slighe e.
Then finally your clear, empty mind will last for a very long time.	An uairsin mu dheireadh mairidh an inntinn shoilleir, falamh agad gu math fada.
That said, this is still a good game.	Thuirt sin, is e geama math a tha seo fhathast.
The debate will be off the table.	Bidh an deasbad air falbh bhon chlàr.
Others are present all year round.	Tha cuid eile an làthair fad na bliadhna.
All authors commented on the results and contributed to the final manuscript.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air na toraidhean agus chuir iad ris an làmh-sgrìobhainn mu dheireadh.
Truly, take a look.	Gu fìrinneach, thoir sùil air.
We should stay out of more of them.	Bu chòir dhuinn fuireach a-mach à barrachd dhiubh.
A new world is being born.	Tha saoghal ùr ga bhreith.
You say.	Tha thu ag ràdh.
But I see life as an opportunity to grow and learn.	Ach tha mi a’ faicinn beatha mar chothrom fàs agus ionnsachadh.
He waited a few seconds before running into his car.	Dh'fheitheamh e beagan dhiog mus ruith e dhan chàr aige.
Have a plan.	Biodh plana agad.
It goes beyond that.	Tha e a’ dol nas fhaide na sin.
Today, that's not the point.	An-diugh, chan e na tha thu a’ phuing.
The views of the heads.	Beachdan nan cinn.
Then everyone goes outside.	An uairsin thèid a h-uile duine a-muigh.
I try not to hide anything.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ falach rud sam bith.
You have been kind to me.	Tha thu air a bhith caoimhneil rium.
And once, a very difficult one to answer.	Agus aon uair, fear gu math duilich a fhreagairt.
Get hard now.	Faigh cruaidh a-nis.
They did not go out in time.	Cha deach iad a-mach ann an tìde.
This area is really wide.	Tha an raon seo gu dearbh farsaing.
At first this caused trouble for the other dogs.	An toiseach dh'adhbhraich seo trioblaid dha na coin eile.
The test methodology was the same across countries.	Bha modh-obrach an deuchainn mar an ceudna thar dhùthchannan.
He quickly changed the subject.	Dh’atharraich e an cuspair gu sgiobalta.
This game is not worth the money you spend.	Chan fhiach an geama seo an t-airgead a chaitheas tu.
Maybe he should go home.	Is dòcha gum bu chòir dha a dhol dhachaigh.
Nothing will ever bring her back.	Cha toir dad air ais i gu bràth.
She had to talk to customers and be happy.	Dh'fheumadh i bruidhinn ri luchd-ceannach agus a bhith toilichte.
Man walking little dog.	Fear a' coiseachd cù beag.
If he takes something back he is.	Ma bheir e rudeigin air ais tha e.
It doesn’t have to be.	Chan fheum e a bhith.
If you have land, grow your own fruit trees.	Ma tha fearann ​​agad, fàs na craobhan measan agad fhèin.
I think you can say something like that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut rudeigin mar seo a ràdh.
At least not day after day.	Co-dhiù chan ann latha às deidh latha.
It comes from human connection.	Tha e a’ tighinn bho cheangal daonna.
I just added these lines of code to my main application.	Chuir mi dìreach na loidhnichean còd seo ris a’ phrìomh iarrtas agam.
All topics covered in the study were completely mobile.	Bha a h-uile cuspair a bha san sgrùdadh gu tur gluasadach.
She died the night before my first child was born.	Chaochail i an oidhche mus do rugadh mo chiad leanabh.
That will be fun, but not for them.	Bidh sin spòrsail, ach chan ann dhaibh.
Now the construction process is underway.	Air adhart sa phròiseas togail a-nis a’ tòiseachadh.
It was in complete darkness.	Bha e ann an dorchadas iomlan.
Terms, terms and conditions apply.	Bidh ìrean, teirmean is cumhaichean a’ buntainn.
It was a tough time.	B’ e àm cruaidh a bh’ ann.
She said my parents were the only people who were there to help her.	Thuirt i gur e mo phàrantan na h-aon daoine a bha an sin airson a cuideachadh.
But that is not a threat.	Ach chan e bagairt a tha sin.
But the boy did not understand.	Ach cha do thuig am balach.
Then you need to create a new list object.	An uairsin feumaidh tu rud liosta ùr a chruthachadh.
You could smell it.	Dh’ fhaodadh tu fàileadh a thighinn air.
I decided to do something about it.	Cho-dhùin mi rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
They should open the door for him without delay.	Bu chòir dhaibh an doras fhosgladh dha gun dàil.
Many of the boys in their class had asked, of course.	Bha mòran de na balaich sa chlas aca air faighneachd, gu dearbh.
He has no future.	Chan eil àm ri teachd aige.
Two bedrooms, or bathroom.	Dà sheòmar, no seòmar-ionnlaid.
Cook was married and had three children.	Bha Cook pòsta agus bha triùir chloinne aige.
I was a little anxious at first.	Bha mi rud beag iomagaineach an toiseach.
Everyone else was fighting.	Bhiodh a h-uile duine eile a’ sabaid.
Have it.	Biodh e againn.
That is what the court did in this case.	Sin a rinn a’ chùirt anns a’ chùis seo.
If not, another week of mild treatment was offered.	Mura robh, chaidh seachdain eile de leigheas aotrom a thabhann.
I can only draw the scene on their faces.	Is urrainn dhomh dìreach dealbh a dhèanamh den t-sealladh air an aghaidhean.
Customers change.	Bidh luchd-ceannach ag atharrachadh.
I hurt him.	ghoirtich mi e.
I could only hope.	Cha b 'urrainn dhomh ach an dòchas.
I feel like you have an advantage over me.	Tha mi a 'faireachdainn mar gum biodh buannachd agad orm.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gu bheil sin a’ toirt cunntas air cuid dheth.
If you can't run, you have to die.	Mura h-urrainn dhut ruith, feumaidh tu bàsachadh.
He killed a powerful man.	Mharbh e duine cumhachdach.
We keep this small.	Bidh sinn a 'cumail seo beag.
He is going to follow orders.	Tha e a’ dol a leantainn òrdughan.
Someone got into a lot of trouble.	Chaidh cuideigin gu tòrr trioblaid.
One above the other.	Aon os cionn an tè eile.
The street was as it had been before.	Bha an t-sràid mar a bha e roimhe.
You can kill two birds with one stone.	Faodaidh tu dà eun a mharbhadh le aon chloich.
That's his body that is here.	Sin a chorp a tha an seo.
Looks good and has plenty of water pressure.	A 'coimhead math agus tha cuideam uisge gu leòr ann.
I couldn't help that.	Cha b' urrainn dhomh sin a chuideachadh.
Without it, much would have to change.	Às aonais, dh'fheumadh mòran atharrachadh.
It might be helpful for someone else out there.	Is dòcha gum bi e cuideachail do chuideigin eile a-muigh an sin.
All participants gave written informed consent prior to the test.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte mus deach an deuchainn.
Everything was gone.	Bha a h-uile càil air falbh.
The problem was speed.	B’ e astar an duilgheadas.
Get it.	Faigh a-steach e.
Your financial decisions are at your own risk.	Tha na co-dhùnaidhean ionmhais agad fhèin an urra riut fhèin.
We have worked with him before.	Tha sinn air a bhith ag obair còmhla ris roimhe.
Eventually there were five children in the family.	Mu dheireadh bha còignear chloinne anns an teaghlach.
It was held in dry weather.	Chaidh a chumail ann an sìde thioram.
Everyone else had very important roles to play as well.	Bha pàirtean glè chudromach aig a h-uile duine eile ri chluich cuideachd.
I now understand why.	Tha mi a-nis a 'tuigsinn carson.
Go ahead, give it a try if you don't believe me.	Rach air adhart, feuch e mura h-eil thu gam chreidsinn.
It was exactly as the doctor had ordered.	Bha e dìreach mar a dh’ òrduich an dotair.
Many, many minutes passed.	Chaidh mòran, mòran mhionaidean seachad.
Choice is still possible.	Tha roghainn fhathast comasach.
I am ready for my interview now.	Tha mi deiseil airson an agallamh agam a-nis.
I do not understand one thing.	Chan eil mi a' tuigsinn aon rud.
We just said it and it grew like that.	Tha sinn dìreach air a ràdh agus dh'fhàs e mar sin.
Especially the game engine.	Gu sònraichte an einnsean geama.
Two come to her.	Dithis a tighinn ga h-ionnsuidh.
We find them from all over the world.	Bidh sinn gan lorg bho air feadh an t-saoghail.
Every case is made up of energy.	Tha a h-uile cùis air a dhèanamh suas de lùth.
They sat down until it was dark.	Shuidh iad còmhla gus an dorch.
That is very important.	Tha sin fìor chudromach.
This is not the best.	Chan e seo as fheàrr.
Bad stuff can't be that bad for you.	Chan urrainn dha droch stuth a bhith cho dona dhut.
I'm going to die.	Tha mi a’ dol a bhàsachadh.
He wanted water and silence.	Bha e ag iarraidh uisge agus sàmhchair.
Comments came, and here are the ideas that were presented.	Thàinig beachdan, agus seo na beachdan a chaidh a thaisbeanadh.
Special request.	Iarrtas sònraichte.
Not for anyone.	Chan ann do dhuine sam bith.
So they didn’t hit us last year.	Mar sin cha do bhuail iad sinn an-uiridh.
It gets very hot.	Bidh e a’ fàs glè theth.
Nothing worked out that year.	Cha robh dad ag obair a-mach a’ bhliadhna sin.
You know your stars are going to score.	Tha fios agad gu bheil na rionnagan agad gu bhith a’ faighinn sgòr.
Maybe it's for you, too.	Is dòcha gu bheil e dhutsa, cuideachd.
However, he never said when he reviewed the claim.	Ach, cha tuirt e a-riamh cuin a rinn e ath-sgrùdadh air an tagradh.
I had brought a book to help me get past the hours.	Bha mi air leabhar a thoirt leam airson mo chuideachadh a’ dol seachad air na h-uairean.
There is no magic to speaking.	Chan eil draoidheachd ann airson bruidhinn.
Outdoor play requires speed, strength and distance.	Feumaidh cluich a-muigh astar, neart agus fad.
That is very possible.	Tha sin gu math comasach.
Don't give a reason why you're not interested.	Na toir adhbhar carson nach eil ùidh agad ann.
That's the most important thing we learned from them. 	Sin an rud as cudromaiche a dh'ionnsaich sinn bhuapa. 
please help me.	feuch an cuidich thu mi.
With practice you get used to how you roll.	Le cleachdadh gheibh thu cleachdte ri mar a roiligeadh tu.
She was in charge, though she did not choose to be.	Bha i os an cionn, ged nach do roghnaich i a bhith.
The total cost of the project has not been known to date.	Chan eil fios air cosgais iomlan a’ phròiseict gu ruige seo.
Unique artwork.	Obair ealain air leth.
The whole story will come out soon enough anyway.	Thig an sgeul gu lèir a-mach luath gu leòr co-dhiù.
They were not relevant.	Cha robh iad buntainneach.
Back in a bit.	Air ais ann am beagan.
If you can call the police.	Mas urrainn dhut fios a chuir chun na poileis.
So I have written the book as a textbook.	Mar sin tha mi air an leabhar a sgrìobhadh mar leabhar-teacsa.
They were still going to send out the survey groups.	Bha iad fhathast a’ dol a chuir a-mach na buidhnean sgrùdaidh.
There was something different about her, he thought, but he couldn't be sure.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte mu deidhinn, shaoil ​​e, ach cha b' urrainn dha a bhith cinnteach.
These results represent three independent experiments with similar results.	Tha na toraidhean sin a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
Same thing, thanks for getting the info to me.	An aon rud, taing airson am fiosrachadh fhaighinn thugam.
They never will.	Cha bhi iad gu bràth.
That poor boy.	Am balach bochd sin.
It will be you and me.	Bidh e thu fhèin agus mise.
I want this to work for me too.	Tha mi airson gun obraich seo dhòmhsa cuideachd.
Some of it hurts.	Bidh cuid dheth ga ghoirteachadh.
This limits the other moves the player can make.	Tha seo a’ cuingealachadh a’ ghluasad eile as urrainn don chluicheadair a dhèanamh.
I see to her safety.	Chì mi gu sàbhailteachd aice.
Most thought she was with me.	Bha a’ mhòr-chuid den bheachd gun robh i còmhla rium.
Little is known about him.	Chan eil mòran eòlach air.
He later became a police officer.	Nas fhaide air adhart thàinig e gu bhith na oifigear poileis.
We first asked him to choose the card themes.	Dh'iarr sinn an toiseach air na cuspairean cairtean a thaghadh.
However, the video has been hidden ever since.	Ach, tha am bhidio air a bhith falaichte bhon uair sin.
Instead, provide honest and helpful information to your customers.	An àite sin, thoir seachad fiosrachadh onarach agus feumail don luchd-ceannach agad.
I would not change a thing.	Cha bhithinn ag atharrachadh dad.
Two cases are then discovered.	Lorgar dà chùis an uairsin.
There is little authority on this point.	Chan eil mòran ùghdarras air a’ phuing seo.
The difference you feel is the size of the conversation.	Is e an diofar a tha thu a’ faireachdainn meud a’ chòmhraidh.
Such a theory does not yet exist.	Chan eil teòiridh mar sin ann fhathast.
Many women live on this hope.	Tha mòran bhoireannaich beò air an dòchas seo.
He was gone.	Bha e air falbh.
It may not be the same things that have caught your eye.	Is dòcha nach e na h-aon rudan a tharraing d’ aire.
Going down one street suddenly can change the course of your life.	Faodaidh a dhol sìos aon sràid gu h-obann cùrsa do bheatha atharrachadh.
That's not 'just' her natural state.	Cha b’ e sin ‘toilichte’ dìreach a staid nàdarra.
They never talk about religion.	Chan eil iad a-riamh a 'bruidhinn mu chreideamh.
I just went for it.	Chaidh mi dìreach air a shon.
The background to this needs to be explored and explained.	Feumar an dòigh air cùl seo a sgrùdadh agus a mhìneachadh.
I see it as just a part of life.	Tha mi ga fhaicinn dìreach mar phàirt de bheatha.
He must reach them before they can do that.	Feumaidh e ruighinn orra mus dèan iad sin.
It was all connected.	Bha e uile co-cheangailte.
Maybe I made a difference in his life.	Is dòcha gun do rinn mi eadar-dhealachadh na bheatha.
Everything works the same.	Bidh a h-uile dad ag obair mar an ceudna.
She says they are nice people.	Tha i ag ràdh gur e daoine snog a th’ annta.
Or out of it.	No a-mach às.
We do not think that it is in the natural order of things.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh gu bheil e ann an òrdugh nàdarra rudan.
It was hard to hide anything in a place like this.	Bha e duilich rud sam bith fhalach ann an àite mar seo.
Death was not one of them.	Cha robh bàs mar aon dhiubh.
But the concept worked.	Ach dh'obraich am bun-bheachd.
To be better people.	Airson a bhith nan daoine nas fheàrr.
Long, clear road with no other vehicle visible.	Rathad fada, soilleir gun charbad eile ri fhaicinn.
It's interesting to talk to him about.	Tha e inntinneach bruidhinn ris mu dheidhinn.
If they decide to play in another city, we will respect it.	Ma cho-dhùnas iad cluich ann am baile-mòr eile, bheir sinn spèis dha.
Is her baby biological.	A bheil a leanabh bith-eòlasach.
She could not handle it.	Cha b' urrainn dhi a làimhseachadh.
Hard to make a good time but very beautiful.	Doirbh ùine mhath a dhèanamh ach gu math breagha.
He goes home as soon as the doctor signs the news.	Tha e a’ dol dhachaigh cho luath ‘s a chuireas an dotair ainm ris an naidheachd.
Unfortunately, this does not generally happen.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo a 'tachairt san fharsaingeachd.
This boy needs his education.	Feumaidh am balach seo a chuid foghlaim.
Get up and turn.	Eirich agus tionndaidh.
But one thing and a second one is right.	Ach tha an aon rud agus an dàrna fear ceart.
She pulled over as the lorry stopped running.	Tharraing i a-null oir sguir an làraidh a ruith.
You really would.	Bhiodh tu dha-rìribh.
He loves football.	Tha e dèidheil air ball-coise.
She is holding a bottle of their beer in that picture.	Tha i a' cumail botal den lionn aca san dealbh sin.
One silly idea at a time.	Aon bheachd gòrach aig an aon àm.
They were involved in writing the first manuscript.	Bha iad an sàs ann an sgrìobhadh a’ chiad làmh-sgrìobhainn.
Great place for people to watch.	Deagh àite airson daoine a choimhead.
I just want to turn it on and start playing.	Tha mi dìreach airson tionndadh air agus tòiseachadh a 'cluich.
Remove from heat and season with salt to taste.	Thoir air falbh bhon teas agus ràithe le salann airson blas.
It's not even gold.	Chan e eadhon òr a th’ ann.
No action has been taken on this application.	Cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh mun iarrtas seo.
It didn't even take that long.	Cha do ghabh e eadhon cho fada sin.
One might be just cool.	Dh’ fhaodadh aon a bhith ceart ach fionnar.
The age of the accused at the time of the crime.	Aois an neach fo chasaid aig àm na h-eucoir.
Image for representational purposes only.	Ìomhaigh airson adhbhar riochdachail a-mhàin.
They don't want it five or six years from now.	Chan eil iad ga iarraidh còig no sia bliadhna bho seo a-mach.
Everyone wanted to know who did it.	Bha a h-uile duine airson faighinn a-mach cò rinn e.
She had to stay and make sure he was safe.	Dh'fheumadh i fuireach agus dèanamh cinnteach gu robh e sàbhailte.
The worst ones remained.	Dh'fhuirich an fheadhainn as miosa fhathast.
I am an adult.	'S e inbheach a th' annam.
That's a lot of sugar.	Sin tòrr siùcar.
And around again.	Agus timcheall a-rithist.
This is the real world.	Is e seo an saoghal fìor.
Not her clothes from that day.	Chan e a h-aodach bhon latha sin.
Lost the taste for life, or close.	Chaill am blas airson beatha, no faisg air.
I had failed.	Bha mi air fàiligeadh.
Nine datasets are analyzed here.	Tha naoi seataichean dàta air an sgrùdadh an seo.
That's absolutely.	Tha sin gu tur.
But there is no power.	Ach chan eil cumhachd ann.
I have never seen anything so beautiful.	Chan fhaca mi a-riamh dad cho breagha.
These animals have never in their lives run or even walked properly.	Cha robh na beathaichean sin a-riamh nam beatha air ruith no eadhon air coiseachd ceart.
The three hours seemed to be over in no time.	Bha e coltach gun robh na trì uairean seachad ann an ùine sam bith.
And she loves music, she loves music.	Agus tha gaol aice tha gaol dèidheil air a’ cheòl.
He's just such a sad guy.	Tha e dìreach na dhuine cho duilich.
A company can do good, create jobs, create economic growth.	Faodaidh companaidh math a dhèanamh, obraichean a chruthachadh, fàs eaconamach a chruthachadh.
She looked around again.	Sheall i mun cuairt a-rithist.
Without a word of any kind.	Gun fhacal de sheòrsa sam bith.
Getting it to work was a real challenge.	Bha e na fhìor dhùbhlan toirt air obrachadh.
At this point I can look forward to my future.	Is urrainn dhomh aig an àm seo coimhead air adhart ris an àm ri teachd agam.
And of course men follow.	Agus gu dearbh bidh fir a 'leantainn.
His place was clean and a house of a good size.	Bha an t-àite aige glan agus taigh de mheud math.
Not just about us.	Chan ann a-mhàin mu ar deidhinn.
I'm not killing you now.	Chan eil mi gad mharbhadh a-nis.
I know right from wrong.	Tha fios agam ceart bho ceàrr.
However, the fruit box arrived and one thing followed another.	Ach, bha am bogsa toraidh a’ tighinn agus lean aon rud gu rud eile.
It was somehow easier than telling the truth.	Bha e dìreach dòigh air choireigin na b’ fhasa na bhith ag innse na fìrinn.
No differences were observed for heart rate.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith fhaicinn airson ìre cridhe.
Sit down again.	Shuidh sìos a-rithist.
It just felt good.	Bha e dìreach a’ faireachdainn math.
The rains will stop soon.	Bidh an t-uisge a’ stad a dh’ aithghearr.
A little rubbing, but the little things can make a big difference.	Suathadh beag, ach faodaidh na rudan beaga diofar mòr a dhèanamh.
Maybe we can work as if the whole thing did not happen.	Is dòcha gun urrainn dhuinn a bhith ag obair mar nach do thachair an rud gu lèir.
We will update as we speak to more.	Ùraichidh sinn mar a bhruidhneas sinn ri barrachd.
Instead, look at the long run.	An àite sin, choimhead e ris an fhad-ùine.
But there was no such result.	Ach cha robh a leithid de thoradh.
The first part works well.	Tha a 'chiad phàirt ag obair gu math.
She could not put it off any longer.	Cha b’ urrainn dhi a chuir dheth na b’ fhaide.
They throw themselves at what they do.	Bidh iad a’ tilgeadh mu na nì iad.
The result can be a private war.	Faodaidh an toradh a bhith na chogadh prìobhaideach.
It is not intended to be legal or financial advice.	Chan eilear an dùil mar chomhairle laghail no ionmhais.
It's very light but in a good way.	Tha e gu math aotrom ach ann an dòigh mhath.
I'm sure.	Tha mi a’ dèanamh cinnteach à sin.
Nothing is going as planned.	Chan eil dad a’ dol mar a bha dùil.
The staff were friendly enough.	Bha an luchd-obrach càirdeil gu leòr.
This is usually not a problem.	Mar as trice chan e duilgheadas sam bith a tha seo.
For our new house.	Airson an taigh ùr againn.
She said she was his sister.	Thuirt i gur i a phiuthar a bh' innte.
It's just the two of us.	Chan eil ann ach an dithis againn.
I found myself doing the same thing.	Lorg mi mi fhìn a’ dèanamh an aon rud.
Move it in or out, depending on the play.	Gluais e a-steach no a-mach, a rèir an dealbh-chluich.
They were seen in both men and women.	Bha iad rim faicinn ann am fir is boireannaich.
The wind had died down and the snow had not fallen.	Bha a’ ghaoth air seargadh agus cha robh an sneachda air tuiteam.
Not about this.	Chan ann mu dheidhinn seo.
It was obvious to see that there had been a change.	Bha e follaiseach fhaicinn gu robh atharrachadh air a bhith ann.
Maybe not anymore, not the way it used to be.	Is dòcha nach eil tuilleadh, chan ann mar a b’ àbhaist dha.
It would be the music, if music killed you.	'S e 'n ceòl a bhiodh ann, nam marbhadh ceòl thu.
We got married a lot younger in the old days too.	Phòs sinn mòran na b’ òige anns na seann làithean cuideachd.
He is married and the father of two young sons.	Tha e pòsta agus na athair do dhithis ghillean òga.
They are not cheap for you though.	Chan eil iad saor dhut ge-tà.
He stood looking down at her.	Sheas e a’ coimhead sìos oirre.
Exercise is the most common physical activity that a person can engage in.	Is e eacarsaich na gnìomhan corporra as cumanta a dh'fhaodas duine a dhol còmhla.
This decision is supported by the table.	Tha an co-dhùnadh seo a’ faighinn taic bhon chlàr.
We included area, treatment and the interaction as established effects.	Thug sinn a-steach sgìre, làimhseachadh agus an eadar-obrachadh mar bhuaidhean stèidhichte.
This will help you to understand your interests.	Cuidichidh seo thu gus na h-ùidhean agad a thuigsinn.
Do nothing.	Na dèan dad.
Without any other clinical signs.	Às aonais comharran clionaigeach sam bith eile.
You will want about a third of the wine left.	Bidh tu airson gum bi timcheall air trian den fhìon air fhàgail.
This practice had different consequences.	Bha builean eadar-dhealaichte aig a’ chleachdadh seo.
Now, they just feel limited.	A-nis, tha iad dìreach a 'faireachdainn cuingealaichte.
It was wrong to do the thing.	Bha e ceàrr an rud a dhèanamh.
They can tell you nothing more.	Chan urrainn dhaibh dad a bharrachd innse dhut.
Now that I remove a catchphrase it shows an error.	A-nis nuair a bheir mi air falbh feuch grèim glacaidh tha e a’ sealltainn mearachd.
He obviously did not expect to see me there.	Tha e soilleir nach robh dùil aige m’ fhaicinn ann.
I had you there for a while.	Bha thu agam airson greis an sin.
All broken hearts.	A h-uile cridhe briste.
The rest tried to escape.	Dh’fheuch an còrr ri teicheadh.
So they get bigger and bigger.	Mar sin bidh iad a 'fàs nas motha agus nas motha.
And it makes sense.	Agus tha e a’ dèanamh ciall.
He is standing.	Tha e na sheasamh.
When you leave, you still want to keep in touch.	Nuair a dh’ fhalbhas tu, is toil leat fhathast conaltradh a chumail.
And that sound, more than anything, brings back the burning tears.	Agus tha am fuaim sin, nas motha na rud sam bith, a 'toirt na deòir a tha a' losgadh a-rithist.
There were only a few questions, they were very easy for me.	Cha robh ann ach beagan cheistean, bha iad gu math furasta dhomh.
I like to feel comfortable about it.	Is toil leam a bhith a’ faireachdainn comhfhurtail mu dheidhinn.
Especially when she doesn't know them.	Gu sònraichte nuair nach eil i eòlach orra.
He took off her clothes and looked through them.	Thug e a-mach a h-aodach agus choimhead e troimhe.
Just then, a boy came up to her.	Dìreach an uairsin, thàinig balach suas thuice.
Or, the team that is going to win.	No, an sgioba a tha a’ dol a bhuannachadh.
History has an end in the dual sense of purpose and completion.	Tha crìoch aig eachdraidh anns an fhaireachdainn dhùbailte air amas agus crìochnachadh.
There is nothing against it.	Chan eil dad na h-aghaidh.
I will at least.	Nì mi co-dhiù.
The streets were quiet.	Bha na sràidean sàmhach.
Think about what worked and what didn't.	Beachdaich air dè bha èifeachdach agus dè nach do dh'obraich.
The weather has been beautiful.	Tha an aimsir air a bhith breagha.
He claimed that he could not live in a human body.	Bha e ag ràdh nach b' urrainn dha a bhith beò ann an corp duine.
They are so long that they are not.	Tha iad cho fada nach eil.
Sometimes they would talk and other times they would just walk past you.	Aig amannan bhiodh iad a’ bruidhinn agus amannan eile choisicheadh ​​iad dìreach seachad ort.
But believe me.	Ach creid mi.
But there is a danger in keeping the letter.	Ach tha cunnart ann a bhi cumail na litreach.
Not like this.	Chan ann mar seo.
It may need your account information.	Is dòcha gu feum e am fiosrachadh mun chunntas agad.
Power that is lost if we stand still.	Cumhachd a tha air chall ma sheasas sinn sàmhach.
Everyone says that, she understood.	Tha a h-uile duine ag ràdh sin, thuig i.
Provide technical support for the research.	Thoir seachad taic theicnigeach don rannsachadh.
I do not know why it is the way it is.	Chan eil fhios agam carson a tha e mar a tha e.
And many, many more.	Agus mòran, mòran a bharrachd.
Parameters were set to limit the effect of the magic.	Chaidh paramadairean a chuir air adhart gus buaidh na draoidheachd a chuingealachadh.
It’s actually put on her stomach.	Tha e dha-rìribh air a chuir air a stamag.
Not just in years.	Chan ann a-mhàin ann am bliadhnaichean.
Eventually, he was the only one left.	Mu dheireadh, cha robh ach e air fhàgail.
This could be an issue down the road.	Dh'fhaodadh seo a bhith na chùis sìos an rathad.
See for details on this.	Faic airson mion-fhiosrachadh mu dheidhinn seo.
We cannot fail to keep our people safe.	Chan urrainn dhuinn fàiligeadh ann a bhith a’ cumail ar daoine sàbhailte.
Depending on your context, this can be a problem or not.	A rèir do cho-theacsa, faodaidh seo a bhith na dhuilgheadas no nach eil.
Interesting to see.	Inntinneach fhaicinn.
He did the same and tried not to lie down again.	Dhèanadh e an aon rud agus dh’ fheuch e gun a bhith a’ laighe a-rithist.
You will never close the door.	Cha dùin thu an doras gu bràth.
To come to work.	Gus tighinn a dh'obair.
I'm not sure if we can do that again.	Chan eil mi cinnteach an urrainn dhuinn sin a dhèanamh a-rithist.
Please don't let him send someone with me.	Feuch nach leig thu leis cuideigin a chuir còmhla rium.
He had no experience of life without war.	Cha robh eòlas aige air beatha gun chogadh.
She had to leave.	Bha aice ri falbh.
To their surprise, it was empty.	Gu iongnadh dhaibh, bha e falamh.
But according to this you can not just cut stuff.	Ach a rèir seo chan urrainn dhut dìreach stuth a ghearradh.
All you have to do is start with your fingers.	Chan eil agad ach a thòiseachadh le do chorragan.
They need to increase their digital marketing costs.	Feumaidh iad na cosgaisean margaidheachd didseatach aca a mheudachadh.
I asked what was wrong and of course he would not say.	Dh'fhaighnich mi dè bha ceàrr agus gu dearbh cha chanadh e.
Regarding the parameters described in Capability.	A thaobh nam paramadairean a tha air am mìneachadh anns a’ chomas.
He was his half-brother.	B’ e a leth-bhràthair a bh’ ann.
I do not have to say why.	Chan fheum mi a ràdh carson.
Maybe we'll find something.	Is dòcha gun lorg sinn rudeigin.
Don’t think about it, just do it.	Na smaoinich mu dheidhinn, dìreach dèan e.
I like to think my dad knew what he was up to.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh gu robh fios aig m’ athair dè bha e a’ toirt dhomh.
Basically, very dangerous.	Gu bunaiteach, gu math cunnartach.
Education with a high score.	Foghlam le sgòr àrd.
We never called my dad fat, but that's how it was.	Cha do ghairm sinn m' athair reamhar riamh, ach sin mar a bha e.
His eyes were horrible.	B' e a shùilean a bha uamhasach.
Well it's not funny.	Uill chan eil e èibhinn.
She had never thought about being able to find other people like her.	Cha robh i a-riamh air smaoineachadh mu bhith comasach air daoine eile coltach rithe a lorg.
Heavy marriage.	Pòsadh trom.
Based on medium weight.	Stèidhichte air cuideam meadhanach.
I'm not going to run through it again.	Chan eil mi a’ dol a ruith troimhe a-rithist.
It has been there.	Tha e air a bhith ann.
I had been waiting.	Bha mi air a bhith a’ feitheamh.
He made himself quiet.	Thug e air e fhèin a bhith sàmhach.
That's the picture seen here.	Sin an dealbh a chithear an seo.
We will and should never give up.	Bidh agus cha bu chòir dhuinn a thoirt seachad gu bràth.
The body is then released to you.	An uairsin thèid an corp a leigeil ma sgaoil dhut.
She wanted the thoughts to go away, out of her head.	Bha i airson gum falbhadh na smuaintean, a-mach às a ceann.
I did not ask what that meant.	Cha do dh'fhaighnich mi dè bha sin a' ciallachadh.
But this was going to be a new experience for me.	Ach bha seo gu bhith na eòlas ùr dhomh.
He knew this was his last case.	Bha fios aige gur e seo a’ chùis mu dheireadh aige.
They wanted to give us a fortune, which they certainly did.	Bha iad airson fortan a thoirt dhuinn, rud a rinn iad gu cinnteach.
Nobody could stop me.	Cha b’ urrainn duine stad a chuir orm.
Are you and her.	A bheil thu fhèin agus i.
They got to know each other well.	Thàinig iad gu bhith eòlach air a chèile gu math.
These values ​​should be as consistent as possible.	Bu chòir na luachan sin a bhith cho cunbhalach sa ghabhas.
That policy has grown rapidly.	Thug am poileasaidh sin air fàs gu math luath.
Here is one such case.	Seo aon chùis mar sin.
Text me when you can talk.	Teacs thugam nuair as urrainn dhut bruidhinn.
They did nothing wrong.	Cha do rinn iad dad ceàrr.
As something that makes sense.	Mar rudeigin air a dhèanamh ciall.
Process at high speed until smooth.	Pròiseas aig astar àrd gus am bi e rèidh.
Just excited about that.	Dìreach air bhioran mu dheidhinn sin.
However, people cannot and should not be divided.	Ach, chan urrainn agus cha bu chòir daoine a bhith air an roinn.
In that case, it may take some time.	Anns a 'chùis sin, is dòcha gun toir e beagan ùine.
I have it working now.	Tha e agam ag obair a-nis.
And that's important.	Agus tha sin cudromach.
Money is the first one.	Is e airgead a’ chiad fhear.
There should be an investigation.	Bu chòir sgrùdadh a bhith ann.
He should follow his own advice.	Bu chòir dha a chomhairle fhèin a leantainn.
We should make an action plan.	Bu chòir dhuinn plana gnìomh a dhèanamh.
You took his dog with you.	Thug thu leat a chù.
We told him we would send someone back, later.	Thuirt sinn ris gun cuireadh sinn cuideigin air ais, nas fhaide air adhart.
He had a lot more history with the show.	Bha tòrr a bharrachd eachdraidh aige leis an taisbeanadh.
Now, the answer to your question is no.	A-nis, chan eil am freagairt don cheist agad.
In a church.	Ann an eaglais.
When we walked away it was beautiful and calm.	Nuair a choisich sinn air falbh bha e brèagha agus socair.
I'm not up to it.	Chan eil mi suas ris.
We'll find out pretty quickly.	Gheibh sinn a-mach an ìre mhath luath.
He brought the watch up to his eyes.	Thug e an uaireadair suas gu a shùilean.
They talked things over, but they did not.	Labhair iad nithe, ach cha d'rinn iad.
That was not enough.	Cha robh sin gu leòr.
She will be fine, he thought.	Bidh i gu math, smaoinich e.
Something had happened on the other side of the hole.	Bha rudeigin air tachairt air taobh eile an tuill.
It's part of what gives him strength.	Tha e na phàirt de na tha a 'toirt dha a neart.
Not the words.	Chan e na faclan.
Some children often sell their bodies so they can eat.	Gu math tric bidh cuid de chloinn a 'reic an cuirp gus an urrainn dhaibh ithe.
He can jump six feet.	Faodaidh e leum sia troighean.
Just working and eating.	Dìreach ag obair agus ag ithe.
Then he became ill.	An uairsin, dh'fhàs e tinn.
It is only a question of when.	Chan eil ann ach ceist cuin.
This really, really works.	Tha seo dha-rìribh, dha-rìribh ag obair.
Consider a set of model parameters.	Beachdaich air seata de pharamadairean modail.
The first night can be an experience in itself.	Faodaidh a’ chiad oidhche a bhith na eòlas ann fhèin.
Whatever it was, he held on to it.	Ge bith dè a bh’ ann bha grèim daingeann air.
It's just for men.	Is ann dìreach dha fir a tha e cudromach.
I almost died in hospital.	Cha mhòr nach do bhàsaich mi san ospadal.
The problem is, there will be no more.	Is e an duilgheadas a th 'ann, cha bhi tuilleadh ann.
She knew he did not mean what he was saying.	Bha fios aice nach robh e a’ ciallachadh na bha e ag ràdh.
We've got you covered !.	Tha sinn air do chòmhdach!.
That, of course, is up to you.	Tha sin, gu dearbh, an urra riut fhèin.
He mentioned the drink.	Thug e iomradh air an deoch.
He asked us what we had.	Dh’fhaighnich e dè bh’ againn.
We met for lunch about a month ago.	Choinnich sinn airson lòn mu mhìos air ais.
Come and sit down.	Thig agus suidh sìos.
Unemployed.	Gun obair.
We know we need green cars.	Tha fios againn gu bheil feum againn air càraichean uaine.
Here, we look for the true meaning of this country.	An seo, tha sinn a’ coimhead airson fìor mhothachadh na dùthcha seo.
These two families have some things in common.	Tha beagan rudan cumanta aig an dà theaghlach seo.
I did not want to see what happened next.	Cha robh mi airson faicinn dè thachair an ath rud.
Those found were then removed.	Chaidh an fheadhainn a chaidh a lorg an uairsin a thoirt air falbh.
After that, she was a constant loss.	Às deidh sin, bha i na call leantainneach.
It's good, it's an improvement.	Tha e math, tha e na leasachadh.
It's not funny.	Chan eil e èibhinn.
It's not like that yet.	Chan eil e mar sin fhathast.
Instead of taking the money, he decided to stay.	An àite an t-airgead a ghabhail, chuir e roimhe fuireach.
Nobody noticed and nobody knows my name.	Cha do mhothaich duine agus chan eil fios aig duine m’ ainm.
The room helped.	Chuidich an seòmar.
Schools are getting even better.	Bidh na sgoiltean a’ fàs nas fheàrr buileach.
Something that is not useful.	Rud nach eil feumail.
We share everything.	Bidh sinn a 'roinn a h-uile càil.
The usual story.	An sgeulachd àbhaisteach.
All routes must be completed before time runs out.	Feumar gach slighe a chrìochnachadh mus ruith ùine a-mach.
This is not the path we took.	Chan e seo an t-slighe a ghabh sinn.
He looked at a chair next to the table.	Sheall e gu cathair ri taobh a’ bhùird.
They chose you well.	Thagh iad thu gu math.
You may have to go find it now.	Is dòcha gum feum thu a dhol ga lorg a-nis.
I forgot their names.	Dhìochuimhnich mi na h-ainmean aca.
God decided how things should turn out.	Cho-dhùin Dia ciamar a bu chòir cùisean tachairt.
A leader in himself.	Ceannard ann fhèin.
Life can be hard.	Faodaidh beatha a bhith cruaidh.
Then they remarried.	An uairsin phòs iad a-rithist.
But she knew better.	Ach bha fios aice na b’ fheàrr.
They do it as fast as they can.	Tha iad a’ dèanamh sin cho luath ‘s as urrainn dhaibh.
I like the art style and the controls were smooth.	Is toil leam an stoidhle ealain agus bha na smachdan rèidh.
Where you worked at the time.	Far an robh thu ag obair aig an àm.
Eventually he looked up.	Mu dheireadh sheall e suas.
Those boys are in trouble now.	Tha na balaich sin ann an trioblaid a-nis.
Man and woman.	Fear agus bean.
This is a marriage.	Pòsadh a tha seo.
I mean, they didn't really know about the mission.	Tha mi a’ ciallachadh nach robh fios aca gu cinnteach mun mhisean.
Costs of ill health due to work.	Cosgaisean droch shlàinte mar thoradh air obair.
None of them even looked at him twice.	Cha do choimhead gin dhiubh eadhon air dà uair.
It's just the thing for you.	Tha e dìreach na rud dhut.
In the end, we do not do more important work.	Aig a’ cheann thall chan eil sinn a’ dèanamh obair nas cudromaiche.
It was true that they should talk to the others.	Bha e fìor gum bu chòir dhaibh bruidhinn ris an fheadhainn eile.
But sometimes, the error was quite high.	Ach uaireannan, bha am mearachd gu math àrd.
So it was like keeping your advice to yourself.	Mar sin bha e coltach ri do chomhairle a chumail riut fhèin.
Many such days will be early in the morning.	Bidh mòran làithean mar sin tràth sa mhadainn.
So the woman was not around.	Mar sin cha robh am boireannach mun cuairt.
A limited number of games are now available.	Tha àireamh chuingealaichte de gheamannan rim faighinn a-nis.
Near the end of the song.	Faisg air deireadh an òrain.
The sign of feeling was different from that day.	Bha an comharra air faireachdainn eadar-dhealaichte bhon latha sin.
Like a mother as a daughter.	Coltach ri màthair mar nighean.
But there are also bad teachers.	Ach tha droch thidsearan ann cuideachd.
If there is one.	Ma tha aon ann.
I can’t tell my kids to get to the sun.	Chan urrainn dhomh innse dha mo chlann faighinn chun na grèine.
It is important to change course.	Tha e cudromach an cùrsa atharrachadh.
The procedure was performed in the same way as above.	Chaidh am modh-obrach a dhèanamh san aon dòigh ris na tha gu h-àrd.
They want to turn the ship around.	Tha iad airson an soitheach a thionndadh.
We go up to his room.	Thèid sinn suas don rùm aige.
But here it is.	Ach an seo tha e.
So that put me in the frame.	Mar sin chuir sin mi san fhrèam.
But the police do not appear to be trying again.	Ach chan eil coltas gu bheil na poileis a’ feuchainn tuilleadh.
Oh, that's beautiful.	O, tha sin brèagha.
It has all the elements.	Tha na h-eileamaidean uile ann.
No, let them be in love.	Chan e, leig leotha a bhith ann an gaol.
He knew better, and that was it.	Bha fios aige na b’ fheàrr agus b’ e sin a bh’ ann.
Obviously there is something to this.	Tha e follaiseach gu bheil rudeigin ri seo.
And why the damn about the consequences.	Agus carson a bheir thu damn mu na builean.
We like this.	Is toil leinn seo.
That's because there's no such game.	Tha sin air sgàth 's nach eil gèam mar sin ann.
I can do that a little, but not much.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh beagan, ach chan eil mòran.
In particular, two levels of language structure are considered.	Gu sònraichte, thathar a’ beachdachadh air dà ìre de structar cànain.
This is not a system process.	Chan e pròiseas siostam a tha seo.
We kept the oil.	Chùm sinn an ola.
They had sex, and he left.	Bha gnè aca, agus dh'fhalbh e.
I have found someone who is very similar to me.	Tha mi air cuideigin a lorg a tha gu math coltach rium fhèin.
That was hard.	Bha sin cruaidh.
The living room seemed normal.	Bha coltas gu robh an seòmar-suidhe àbhaisteach.
One of those white houses.	Fear de na taighean geala sin.
I fail, guys.	Tha mi a 'fàilligeadh, guys.
Nothing will be bigger than this.	Cha bhi dad nas motha na seo.
We never test our products on animals.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ dèanamh deuchainn air na toraidhean againn air beathaichean.
It is clear that this was not the time.	Tha e soilleir nach b’ e leithid de àm a bha seo.
This is a different question.	Is e ceist eadar-dhealaichte a tha seo.
This is a great feature for.	Tha seo na fheart math airson.
We need to know for sure.	Feumaidh fios a bhith againn gu cinnteach.
For me, it still is.	Dhòmhsa, tha e fhathast.
But yes, not only is it possible, it is done.	Ach tha, chan e a-mhàin gu bheil e comasach, tha e air a dhèanamh.
The second part continues in the same way.	Tha an dàrna pàirt a 'leantainn san aon dòigh.
Moreover, many of them were in slow motion.	A bharrachd air an sin, bha mòran dhiubh ann an gluasad slaodach.
Not many people should be unemployed.	Cha bu chòir gum biodh mòran dhaoine gun obair.
Mother went to the bathroom.	Chaidh màthair dhan taigh-ionnlaid.
She played a vital role in that white house.	Bha pàirt deatamach aice anns an taigh geal sin.
All options and outcomes considered.	A h-uile roghainn agus builean air am beachdachadh.
I'm back now.	Tha mi air ais a-nis.
I see it everywhere without even looking at it.	Tha mi ga fhaicinn anns a h-uile àite gun eadhon a bhith ga coimhead.
They just have no choice.	Dìreach chan eil roghainn aca.
This process takes place every time the player moves or uses a device.	Bidh am pròiseas seo a’ tachairt a h-uile uair a ghluaiseas an cluicheadair no a chleachdas e inneal.
Then the fear.	An uairsin an t-eagal.
I had no reason to hide my identity from the police.	Cha robh adhbhar sam bith agam m’ aithne fhalach bho na poileis.
I guess he'll never know it was me.	Tha mi creidsinn nach bi fios aige gu bràth gur e mise a bh’ ann.
Even if you do not want to hear it.	Fiù mura h-eil thu airson a chluinntinn.
The only problem is getting your hands on one.	Is e an aon dhuilgheadas a bhith a 'faighinn do làmhan air aon.
He had been eating very little and sleeping there very late.	Bha e air a bhith ag ithe glè bheag agus a 'cadal ann glè anmoch.
I changed my face.	Dh'atharraich mi an aghaidh.
Better than ever found.	Nas fheàrr a-riamh air a lorg.
She had not yet caught her.	Cha robh i fhathast air grèim fhaighinn oirre.
The others would not be too far away.	Cha bhiodh an fheadhainn eile ro fhada air falbh.
Both were good decisions.	Bha an dithis nan co-dhùnaidhean math.
The house must provide comfort.	Feumaidh an taigh comhfhurtachd a thoirt seachad.
We had to be very careful.	Dh’ fheumadh sinn a bhith air leth faiceallach.
Events, people, memory.	Tachartasan, daoine, cuimhne.
We were scared.	Bha an t-eagal oirnn.
Her father gave them one more time.	Thug a h-athair fear dhaibh fhèin uair eile.
None of that is interesting to him.	Chan eil dad de sin inntinneach dha.
Jobs are easily lost and will no longer be found.	Tha obraichean air an call gu furasta agus cha lorgar iad tuilleadh.
To name it and save it as requested.	Gus ainm a thoirt dha agus sàbhail e mar iarrtas.
This has led to very serious solutions to the problem.	Tha seo air leantainn gu fìor dhroch fhuasglaidhean air an duilgheadas.
It was hard to see in the hole.	Bha e duilich fhaicinn anns an toll.
It does not matter if you are released the next day.	Chan eil e gu diofar ma thèid do leigeil ma sgaoil an ath latha.
But as it stands now, the price will still be high.	Ach mar a tha e an-dràsta, bidh a’ phrìs fhathast àrd.
They want to prove the existence of the soul.	Tha iad airson dearbhadh gu bheil an anam ann.
The driving power of a role must come from the individual.	Feumaidh cumhachd dràibhidh dreuchd a thighinn bhon neach fa leth.
We love old songs as well as new ones.	Tha sinn a’ còrdadh ri seann òrain cho math ris an fheadhainn ùra.
This is the left side today.	Seo an taobh chlì an-diugh.
Watch the sun rise.	Seall a’ ghrian a’ tighinn suas.
Which is a problem.	A tha na dhuilgheadas.
When he answered her she knew it was not the whole truth.	Nuair a fhreagair e i bha fios aice nach b' e an fhìrinn gu lèir a bh' ann.
I can't say no.	Chan urrainn dhomh a ràdh nach eil.
This is not the kind of fight you want to be.	Chan e seo an seòrsa sabaid a tha thu airson a bhith ann.
For example, not to look hot.	Mar eisimpleir, gun a bhith a 'coimhead teth.
Again, we cannot agree.	A-rithist, chan urrainn dhuinn aontachadh.
After a few minutes, he raised his head.	An ceann beagan mhionaidean, thog e a cheann.
So would you.	Mar sin bhiodh tu.
We have chosen this model for two reasons.	Tha sinn air am modail seo a thaghadh airson dà adhbhar.
You will not pay me for your representation.	Cha phàigh thu mi airson do riochdachadh.
He was asking more than he knew.	Bha e a’ faighneachd barrachd na bha fios aige.
I'm sick of having no options.	Tha mi tinn leis nach eil roghainnean agam.
I do not know how to turn my heart off.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas mi mo chridhe dheth.
No one else will ever be at all.	Cha bhi duine eile gu bràth idir.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
We had people who were on drugs, he got them off drugs.	Bha daoine againn a bha air drogaichean, fhuair e dheth drogaichean iad.
Here's your big chance.	Seo an cothrom mòr agad.
There is nothing else going on.	Chan eil dad eile a’ dol.
In his case bloodlines count.	Anns a 'chùis aige tha loidhnichean fala a' cunntadh.
Parents have a greater role to play in their children's lives.	Tha àite nas motha aig pàrantan ann am beatha an cuid chloinne.
The overall work done was kept stable for both groups.	Bha an obair iomlan a chaidh a dhèanamh air a chumail seasmhach airson an dà bhuidheann.
She is usually around, or sitting close by.	Mar as trice, tha i mun cuairt, neo a’ suidhe faisg.
But there was no turning back.	Ach cha robh tionndadh air ais.
Think that's where my mind was.	Smaoinich gur ann an sin a bha m’ inntinn.
There was nothing else to say.	Cha robh dad eile ri ràdh.
But these are only surface differences.	Ach chan eil annta sin ach eadar-dhealachaidhean uachdar.
I could definitely learn ice fishing.	Gu cinnteach b’ urrainn dhomh iasgach deigh ionnsachadh.
I miss that show.	Tha mi ag ionndrainn an taisbeanaidh sin.
I was able to repeat the process several times.	Bha e comasach dhomh am pròiseas ath-aithris grunn thursan.
Her bulletproof skin no longer held the heat.	Cha robh a craiceann peilear a’ cumail teas tuilleadh.
You have given up your beautiful world.	Tha thu air do shaoghal brèagha a leigeil seachad.
It worked everyone high and low.	Dh'obraich e a h-uile duine àrd agus ìosal.
She makes eye contact and answers direct questions.	Bidh i a’ dèanamh conaltradh sùla agus a’ freagairt cheistean dìreach.
There were some positive things.	Bha cuid de rudan adhartach ann.
No cash back or credit.	Gun airgead air ais no creideas.
The only downside is getting this stuff off.	Is e an aon tarraing air ais a bhith a’ faighinn an stuth seo dheth.
And you have seen very few people.	Agus chan fhaca thu ach glè bheag de dhaoine.
Someone else is making it better.	Tha cuideigin eile ga dhèanamh nas fheàrr.
It was obvious that none of us wanted to do it.	Bha e follaiseach nach robh duine againn airson a dhèanamh.
Right here.	Dìreach an seo.
Some, of course, are better than others.	Tha cuid, gu dearbh, nas fheàrr na feadhainn eile.
Demand for blood tests can be very high.	Faodaidh an t-iarrtas airson deuchainnean fala a bhith gu math àrd.
First we settled.	An toiseach shuidhich sinn.
You'll post what you need to post.	Bidh thu a’ postadh na tha a dhìth ort airson a phostadh.
This is an amazing house.	Is e taigh iongantach a tha seo.
To take more and more advantage of such work.	Gus barrachd is barrachd buannachd a ghabhail à obair mar sin.
I don't know where he was trying to take me.	Chan eil fhios agam càit an robh e a’ feuchainn ri thoirt leam.
It is good writing of any status.	Is e deagh sgrìobhadh a th’ ann le inbhe sam bith.
You would be surprised at how much form and interest you have lost.	Bhiodh e na iongnadh dhut dè an ìre de chruth agus ùidh a chaill thu.
The information provided is for design purposes only.	Tha am fiosrachadh a chaidh a thoirt seachad airson adhbharan dealbhaidh a-mhàin.
Now there is a third.	A-nis tha an treas cuid ann.
But there is still a low level of problems.	Ach tha ìre ìosal de dhuilgheadasan ann fhathast.
Lots, of course.	Mòran, gu dearbh.
And then, sure then, it popped up.	Agus an uairsin, gu cinnteach an uairsin, nochd e suas.
I think in different situations they both work.	Tha mi a’ smaoineachadh ann an diofar shuidheachaidhean gum bi an dithis ag obair.
I pulled it out.	Tha mi a tharraing a-mach e.
No one will miss any of them.	Cha bhi duine ag ionndrainn a h-aon dhiubh.
The little one does.	Bidh am fear beag a’ dèanamh.
He was the best we could do.	B’ esan an rud a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
It's a similar experience, common in personal experiences.	Is e eòlas coltach ris a th’ ann, cumanta ann an eòlasan pearsanta.
Of course, we can just talk too.	Gu dearbh, is urrainn dhuinn dìreach bruidhinn cuideachd.
Here's what you would do.	Seo na dhèanadh tu.
I agreed and made a few phone calls.	Dh’ aontaich mi agus rinn mi beagan fiosan fòn.
Eventually she's going to need a new story to tell.	Mu dheireadh tha i gu bhith feumach air sgeulachd ùr ri innse.
I made no further judgments than that.	Cha tug mi breithneachadh sam bith a bharrachd air sin.
He did not question it.	Cha do cheasnaich e e.
But he remained active.	Ach dh'fhuirich e gnìomhach.
In many ways the kitchen was at the heart of family life.	Ann an iomadh dòigh bha an cidsin aig cridhe beatha teaghlaich.
After a while you will see everything.	An ceann greis chì thu a h-uile càil.
She looked around.	Sheall i mun cuairt.
When you suggest changes it shows me.	Nuair a tha thu a’ moladh atharraichean bidh e gan sealltainn dhomh.
Obviously I say no.	Gu follaiseach tha mi ag ràdh nach eil.
It was very bad this morning.	Bha e gu math dona madainn an-diugh.
Enough.	Gu leòr.
I want them to be found.	Tha mi airson gun lorgar iad.
And in college, everyone is making some kind of drug.	Agus anns a 'cholaiste, tha a h-uile duine a' dèanamh seòrsa de dhroga.
Days, just hours and times.	Làithean, dìreach uairean agus amannan.
It's really the same thing to do.	Is e an aon rud ri dhèanamh dha-rìribh.
You said you were sent.	Thuirt thu gun deach do chuir.
I noticed something he once told me.	Thug mi fa-near rudeigin a dh’ innis e dhomh aon uair.
It seems difficult to say that someone of that size is a child.	Tha e coltach gu bheil e duilich a ràdh gu bheil cuideigin den mheud sin na leanabh.
It looks like the driver could lose control soon.	Tha e coltach gum faodadh an draibhear smachd a chall a dh’ aithghearr.
I still forget about stuff though.	Tha mi fhathast a’ dìochuimhneachadh stuth ge-tà.
Six months later, he was in trouble with the law.	Sia mìosan an dèidh sin, bha e ann an trioblaid leis an lagh.
Come and see it.	Thig agus faic e.
Their clothes hit.	Bhuail an t-aodach aca.
He's looking up.	Tha e a’ coimhead suas.
Keep our dreams, our dreams come true.	Cùm ar aislingean, ar fìor aislingean.
I do not know if my desire will work.	Chan eil fios agam an obraich mo mhiann.
An hour, a night, or a week later.	Uair, oidhche, no seachdain an dèidh sin.
This is what you were 'born' to do.	Is e seo a bha thu 'air do bhreith' ri dhèanamh.
Anything that distracts me from what has been happening to us.	Rud sam bith a bheir m’ inntinn dheth na tha air a bhith a’ tachairt leinn.
They believe and accept your explanation.	Bidh iad a’ creidsinn agus a’ gabhail ris a’ mhìneachadh agad.
He seems to be alive and working in the damn thing.	Tha e coltach gu bheil e beò agus ag obair anns an rud damn.
You see the same people every day.	Chì thu na h-aon daoine a h-uile latha.
In the end, nothing happens to you.	Aig a’ cheann thall, cha tachair dad gu bràth dhut.
She turned and waited.	Thionndaidh i agus dh'fhuirich i.
We are not the people who made them.	Chan e sinne na daoine a rinn iad.
This was the turning point.	B’ e seo an t-àite tionndaidh.
Try not to drive if you can.	Feuch gun a bhith a’ draibheadh ​​mas urrainn dhut.
Especially a child who is in charge of you.	Gu sònraichte leanabh air a bheil uallach ort.
Because they have no work to do.	Leis nach eil obair aca ri dhèanamh.
They are waiting for the ok because they are too scared.	Tha iad a 'feitheamh airson an ceart gu leòr oir tha cus eagal orra.
And war is the very term right.	Agus is e cogadh an dearbh theirm cheart.
I signed the papers, too.	Chuir mi ainm ris na pàipearan, cuideachd.
I do not know why this is so difficult.	Chan eil fios agam carson a tha seo cho duilich.
Slightly to the right.	Beagan air an taobh dheas.
However, her response was unusual.	Ach, bha an fhreagairt aice neo-àbhaisteach.
One of them may have seen something.	Is dòcha gum faca fear dhiubh rudeigin.
The old lady was sitting next to him, waiting for me.	Bha a’ chailleach na suidhe ris, a’ feitheamh rium.
He will give her money, but she will not accept it.	Bheir e airgead dhi, ach cha ghabh i e.
Those days were over.	Bha na làithean sin seachad.
We know what character you are.	Tha fios againn dè an caractar a th’ annad.
You can do that perfectly with value items.	Faodaidh tu sin a dhèanamh gu foirfe le nithean luach.
It has become a technical problem.	Tha e air a thighinn gu bhith na dhuilgheadas teicnigeach.
So there was a test with permission.	Mar sin bha deuchainn ann le cead.
Not for many, though.	Chan ann airson mòran, ge-tà.
The bones were moving.	Bha na cnàmhan a’ gluasad.
The weeks went on.	Lean na seachdainean air adhart.
People may agree on an opinion, but a majority rule is not a fact.	Is dòcha gum bi daoine ag aontachadh air beachd, ach chan eil riaghailt mòr-chuid na fhìrinn.
This should be no longer than five minutes.	Cha bu chòir seo a bhith nas fhaide na còig mionaidean.
Anyway, at least she didn't go down without explaining herself first.	Co-dhiù, tha i air a’ mhòr-chuid den taisbeanadh a chall.
Inside, to one side, is a large vehicle.	Taobh a-staigh, gu aon taobh, tha carbad mòr.
Beautiful pictures too.	Dealbhan àlainn cuideachd.
There were many who did not understand.	Bha mòran ann nach do thuig e.
The roll should take at least five seconds.	Bu chòir don rolla a bhith a 'toirt co-dhiù còig diogan.
I forget exactly what the words were.	Bidh mi a’ dìochuimhneachadh gu dìreach dè na faclan a bh’ ann.
Our position is yes.	Tha an suidheachadh againn tha.
We live by the truth.	Tha sinn beò leis an fhìrinn.
They can't believe it.	Chan urrainn dhaibh a chreidsinn.
Website set up to make a difference.	Làrach-lìn air a stèidheachadh gus eadar-dhealachadh a chruthachadh.
She was seeing things.	Bha i a’ faicinn rudan.
And we can't even control ourselves when it happens.	Agus chan urrainn dhuinn eadhon smachd a chumail oirnn fhìn nuair a thachras e.
And so with language.	Agus mar sin le cànan.
Every sign on my body will be a broken bone for you.	Bidh a h-uile comharra air mo bhodhaig na chnàmh briste dhut.
But the problem is that we have a bigger picture here.	Ach is e an duilgheadas a th’ ann gu bheil dealbh nas motha againn an seo.
If you have the vehicle and the model.	Ma tha an carbad agad agus am modail.
Because the explanation she gave will not settle anything.	Leis nach socraich am mìneachadh a thug i seachad dad.
The gun was lying next to him.	Bha an gunna na laighe ri thaobh.
She carried it everywhere, it looked every time.	Ghiùlain i e anns a h-uile àite, sheall e a h-uile uair.
Countries and focus on men having sex with men.	Dùthchannan agus fòcas air fir a tha ri feise le fir.
I still feel a little funny.	Tha mi fhathast a’ faireachdainn rud beag èibhinn.
But work doesn't stop there.	Ach chan eil an obair a’ stad an sin.
Please keep the level outside the wall as per our agreement.	Feuch an fuirich thu air a’ chòmhnard taobh a-muigh a’ bhalla a rèir ar n-aonta.
Then he repeated my words.	An uairsin rinn e a-rithist na faclan agam.
I don't keep up with the news much.	Chan eil mi a’ cumail suas ris na naidheachdan mòran.
It is not. 	Chan eil e. 
the wife.	a' bhean.
Patients did not feel that they understood who was in charge of their care.	Cha robh euslaintich a’ faireachdainn gu robh iad a’ tuigsinn cò a bha os cionn an cùraim.
To win, they must do more than just question the rules.	Gus buannachadh, feumaidh iad barrachd a dhèanamh na dìreach na riaghailtean a cheasnachadh.
It closed quickly.	Dhùin e gu luath.
They are not the same.	Chan eil iad an aon rud.
A metal leg and a metal leg appeared.	Nochd cas meatailt agus cas meatailt.
He threw up once.	Thilg e suas aon uair.
Still, it was, in a way, a great comfort.	Ach a dh’ aindeoin sin bha i, dòigh air choireigin, na comhfhurtachd mòr.
We're all doing a bad job right now.	Tha sinn uile a’ dèanamh droch obair de sin an-dràsta.
Choose something from here or here or here.	Tagh rudeigin às an seo no an seo no an seo.
He succeeded in the same city where he escaped.	Fhuair e air adhart anns an aon bhaile far an d’ fhuair e dheth.
Gun-gun wedding.	Banais gunna-gunna.
You will notice that these results are always changing.	Mothaichidh tu gu bheil na toraidhean sin an-còmhnaidh ag atharrachadh.
You never will.	Cha bhith thu a-riamh.
I liked my teacher, though, and he helped me.	Chòrd an tidsear agam rium, ge-tà, agus chuidich e mi.
Meeting a new person is only the first step.	Chan eil ann an coinneachadh ri neach ùr ach a’ chiad cheum.
It is wrong.	Tha e ceàrr.
It was such a surprise.	Bha e na iongnadh mar sin.
Of course, the public is worried about this.	Gu dearbh tha dragh air a’ phoball mu dheidhinn seo.
That's if you're strong.	Sin ma tha thu làidir.
Our house too.	An taigh againne cuideachd.
Choosing a support team is a crucial decision.	Tha taghadh sgioba taic na cho-dhùnadh deatamach.
Be strong now.	Bi làidir a-nis.
In general, do not be cheap.	San fharsaingeachd, na bi saor.
It's like night and day for me.	Tha e mar a dh'oidhche 's a latha dhomh.
This helped keep costs down.	Chuidich seo gus cosgaisean a chumail sìos.
As songs come to mind, write them down.	Mar a thig òrain gu inntinn, sgrìobh iad sìos.
He's not even so old but that's what he calls it.	Chan eil e fiù 's cho sean ach 's e rud a chanas e ris.
But this can be a pain sometimes.	Ach faodaidh seo a bhith na phian uaireannan.
Below was the river.	Gu h-ìosal bha an abhainn.
His eyes were still red from crying.	Bha a shùilean fhathast dearg bho bhith a 'caoineadh.
Which is excellent.	A tha sàr-mhath.
I see this over and over again with my clients.	Chì mi seo uair is uair a-rithist le mo luchd-dèiligidh.
Nothing was too good for us.	Cha robh dad ro mhath dhuinn.
When done right, it's incredibly hot.	Nuair a thèid a dhèanamh ceart, tha e uamhasach teth.
Open them again.	Fosgail a-rithist iad.
We just held back our hands for a second.	Bha sinn dìreach a’ cumail làmhan diog air ais.
And in that case, too, move here.	Agus anns a 'chùis sin, cuideachd, gluasad an seo.
We will stay in the car for a while.	Fuirichidh sinn sa chàr airson greis.
He had stuck to it.	Bha e air a bhith a’ cumail ris.
Guys, my bad.	Guys, mo dhroch.
For a while there doesn't seem to be much changing the way you look.	Airson ùine chan eil coltas gu bheil mòran ag atharrachadh mar a bhios tu a 'coimhead.
Certainly not my game.	Gu cinnteach chan e mo ghèam a th’ annam.
It was going to keep me safe.	Bha e a’ dol gam chumail sàbhailte.
The current was captured.	Chaidh an sruth a ghlacadh.
This is what we see in these books.	Seo na chì sinn anns na leabhraichean seo.
So let's start at the bottom.	Mar sin tòisichidh sinn aig a 'bhonn.
The question is how to fix this.	Is e a’ cheist ciamar a chuireas tu ceart airson seo.
It makes tea.	Is e tì a nì e.
The yellow sky above was empty and clear.	Bha an speur buidhe gu h-àrd falamh agus soilleir.
Call me what you want.	Cuir fòn thugam na tha thu ag iarraidh.
They're still in town somewhere.	Tha iad fhathast anns a’ bhaile am badeigin.
I started getting close to her friends too.	Thòisich mi a’ tighinn faisg air a caraidean cuideachd.
He had better see a doctor.	B’ fheàrr dha dotair fhaicinn.
They were bad for the band.	Bha iad dona don chòmhlan.
I do not know how to respond some days.	Chan eil fios agam ciamar a fhreagras mi cuid de làithean.
I guess he was doing it again.	Tha mi creidsinn gu robh e ga dhèanamh a-rithist.
I can't help but judge everything they have ever done.	Chan urrainn dhomh cuideachadh ach breithneachadh a dhèanamh air a h-uile dad a rinn iad a-riamh.
Have fun every day.	Biodh spòrs agad a h-uile latha.
Check out the code below.	Thoir sùil air a’ chòd seo gu h-ìosal.
However, we have been told that it is not yet set in stone.	Ach, chaidh innse dhuinn nach eil e fhathast stèidhichte ann an cloich.
Good news.	Deagh naidheachd.
Like thinking every girl in school just wants to be beautiful.	Mar a bhith a 'smaoineachadh a h-uile nighean san sgoil a-mhàin ag iarraidh a bhith brèagha.
The black line represents an identity.	Tha an loidhne dhubh a’ riochdachadh dearbh-aithne.
That is not the only thing.	Chan e sin an aon rud.
I raised my eyes.	Thog mi mo shùilean.
But that is not a set rule.	Ach chan e riaghailt stèidhichte a tha sin.
Our ability to think for ourselves is in jeopardy.	Tha ar comas smaoineachadh air ar son fhèin ann an cunnart.
The song spoke to several people.	Bhruidhinn an t-òran ri grunn dhaoine.
Now to tone it up challenge stuff.	A-nis chun na tòna e suas stuth dùbhlan.
She had as much right to be here as anyone.	Bha uiread de chòir aice a bhith an seo ri duine sam bith.
Same two big people as they went in before.	An aon dithis dhaoine mòra 's a chaidh iad a-steach roimhe.
I was in a state of eternal bliss.	Bha mi ann an staid shìorraidh de shòlas.
And care about it.	Agus cùram mu dheidhinn.
The poor woman must have received some terrible news.	Feumaidh gun d’ fhuair am boireannach bochd naidheachd uamhasach.
There are just too many variables.	Tha dìreach cus caochladairean ann.
Start with the products that have the most negative impact.	Tòisich leis na stuthan a tha a 'toirt a' bhuaidh as àicheil.
Here we do what we need to do.	An seo nì sinn na dh'fheumas sinn.
He threw his leg over the seat, then looked at me.	Thilg e a chas thairis air an t-suidheachan, an uairsin choimhead e orm.
Nothing would make him forget the past.	Cha dèanadh dad air dearmad a dhèanamh air an àm a dh'fhalbh.
She wanted to get home.	Bha i airson faighinn dhachaigh.
I wanted my own.	Bha mi ag iarraidh mo chuid fhìn.
Go find someone else for your behavior.	Rach a lorg cuideigin eile airson do ghiùlan.
We expect it to go away and soon.	Tha sinn an dùil gum falbh e agus a dh'aithghearr.
Panel for walls.	Pannal do bhallachan.
Wait for it.	Fuirich ris.
The same thing happens to him.	Tha an aon rud a’ tachairt dha.
I wonder how I use them.	Saoil ciamar a chleachdas mi iad.
It looked so smooth out there.	Bha e a’ coimhead cho rèidh a-muigh an sin.
And he put forth his hand, and touched him, saying, I will: be thou clean.	Agus chuir e a làmh a mach.
It definitely takes some practice.	Tha e gu cinnteach a 'toirt beagan cleachdaidh.
I am bigger than a man.	Tha mi nas motha na duine.
You know the type.	Tha fios agad air an t-seòrsa.
Great plays or nothing.	Dealbhan-cluiche mòra no dad.
But it was easier said than done.	Ach bha seo na b’ fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
No more tables to set.	Chan eil barrachd chlàran ri shuidheachadh.
Most of them were older women.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh nam boireannaich nas sine.
It came at a cost.	Thàinig e aig cosgais.
It takes longer to cook than before.	Bheir e nas fhaide airson còcaireachd na bha e roimhe.
I see different letters after the code numbers on some modules.	Chì mi diofar litrichean às deidh na h-àireamhan còd air cuid de mhodalan.
His own death followed seven years later.	Lean a bhàs fhèin seachd bliadhna an dèidh sin.
People have to believe what they believe.	Feumaidh daoine na tha iad a’ creidsinn a chreidsinn.
Start small, or go big.	Tòisich beag, no falbh mòr.
But you wouldn’t.	Ach cha dèanadh tu.
But that is just the point.	Ach is e sin dìreach a’ phuing.
Not the kind of run.	Chan e an seòrsa ruith.
Although it would not.	Ged nach biodh.
At his own expense, that is.	Air a chuirm fein, is e sin.
My feet hate me for it.	Tha fuath aig mo chasan dhomh air a shon.
And my father never did.	Agus cha do rinn m’ athair fhèin a-riamh.
That made a lot of sense to me.	Rinn sin tòrr ciall dhomh.
We went to town.	Chaidh sinn dhan bhaile.
That's all.	Sin uile rud.
Real books are heavy and take up so much space.	Tha fìor leabhraichean trom agus a’ gabhail uimhir de dh’ àite.
She is so beautiful and my heart goes out to you.	Tha i cho brèagha agus tha mo chridhe a’ dol a-mach thugad.
His work was done.	Chaidh an obair aige a dhèanamh.
They were important people.	Bha iad nan daoine cudromach.
Yes, it was a good movie.	Seadh, b’ e film math a bh’ ann.
Help with the tests.	Cuideachadh gus na deuchainnean a dhèanamh.
Plants suffered in the same way.	Dh'fhuiling lusan san aon dòigh.
I mean, no one.	Tha mi a 'ciallachadh, chan eil duine.
If his mother would let him.	Nan leigeadh a mhàthair leis.
It's good to do that.	Tha e math sin a dhèanamh.
We did at the beginning, but not after.	Rinn sinn aig an toiseach, ach chan ann às deidh sin.
As you can imagine, it does not come easily to me.	Mar a shaoileadh tu, chan eil e a’ tighinn thugam gu furasta.
I know amazing people who love awesome music.	Tha mi eòlach air daoine iongantach a tha dèidheil air ceòl uamhasach.
Friends are forever and ever.	Tha caraidean gu bràth agus gu bràth.
I have people alive who need me.	Tha daoine beò agam a tha feumach orm.
We have no control over the content of these pages.	Chan eil smachd againn air susbaint nan duilleagan seo.
Print that out and then color it.	Clò-bhuail sin agus an uairsin cuir dath air.
But it was something more than that.	Ach bha e rudeigin nas motha na sin.
This is probably one option worth trying.	Is dòcha gur e seo aon roghainn as fhiach feuchainn.
I hope you found that.	Tha mi an dòchas gun d’ fhuair thu sin.
The remaining three were not popular.	Cha robh na trì a bha air fhàgail mòr-chòrdte.
The feeling was not good.	Cha robh am faireachdainn math.
The book is under the floor.	Tha an leabhar fon ùrlar.
We only live once.	Tha sinn dìreach a’ fuireach aon uair.
He is very sleepy.	Tha e gu math na chadal.
Should live in the next product build.	Bu chòir a bhith beò san ath thogail toraidh.
The basic methods are not yet clear.	Chan eil na dòighean bunaiteach fhathast soilleir fhathast.
This is only natural.	Chan eil seo ach nàdarra.
I knew it could only be one thing.	Bha fios agam nach fhaodadh e a bhith ach aon rud.
Prices have gone up.	Tha na prìsean air a dhol suas.
That's just wrong.	Tha sin dìreach ceàrr.
I wanted to say a lot more to him.	Bha mi airson tòrr a bharrachd a ràdh ris.
I heard nothing at all.	Cha chuala mi dad idir.
It forces those who do not want to lose and pursue it.	Bidh e a’ toirt orra nach eil iad airson a chall agus a leantainn.
Chest examination was routine.	Bha sgrùdadh air a 'bhroilleach àbhaisteach.
I put on events.	Chuir mi air tachartasan.
You are not going to be like them.	Chan eil thu gu bhith coltach riutha.
They will not kill him, however.	Cha mharbh iad e, ge-tà.
She could hardly wait to see her.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi feitheamh gus a faicinn.
Anger management is a difficult concept to explain to young children.	Tha riaghladh fearg na bhun-bheachd duilich a mhìneachadh do chlann bheaga.
The study showed mixed results.	Sheall an sgrùdadh toraidhean measgaichte.
I do the same.	Bidh mi a’ dèanamh an aon rud ris.
This is my little place at the end of the bed.	Is e seo an t-àite beag agam aig deireadh na leapa.
He enjoyed looking up stuff.	Chòrd e ris a bhith a’ coimhead suas stuth.
We will give you some time to decide.	Bheir sinn beagan ùine dhut airson co-dhùnadh.
But the two of them were never wrong together.	Ach cha robh an dithis aca còmhla a-riamh ceàrr.
You do need a quality picture first though.	Feumaidh tu dealbh càileachd an toiseach ge-tà.
The keyword is mostly.	Tha am prìomh fhacal sa mhòr-chuid.
And now, finally, here it is.	Agus a-nis, mu dheireadh, seo i.
In general, people want to feel happy and safe.	San fharsaingeachd, tha daoine airson a bhith a 'faireachdainn toilichte agus sàbhailte.
They were not perfect, but these people did not hate their bodies.	Cha robh iad foirfe, ach cha robh gràin aig na daoine sin air na cuirp aca.
It's on them.	Tha e orra.
Great for dealing with.	Fìor mhath airson dèiligeadh ris.
I shook my head, that might be enough of an answer.	Chrath mi mo cheann, is dòcha gum biodh sin na fhreagairt gu leòr.
He was having a lot of fun.	Bha e a’ faighinn cus spòrs.
I am old school.	Tha mi seann sgoil.
It's still a feature of their thinking.	Tha e fhathast na fheart nan smaoineachadh.
He is someone you love.	Is e cuideigin air a bheil thu dèidheil.
Now, instead of crying, just answer the question.	A-nis, seach a bhith a’ caoineadh, dìreach freagair a’ cheist.
These are a combination of copy errors and new copy errors.	Tha iad sin nan measgachadh de mhearachdan leth-bhreac agus leth-bhreac ùr.
We could play anywhere.	B’ urrainn dhuinn cluich an àite sam bith.
I should not have done that.	Cha bu chòir dhomh a bhith air sin a dhèanamh.
If so, don't forget to take care of it.	Ma tha, na dìochuimhnich cùram a ghabhail dheth.
That judgment, he held on to himself.	A' bhreitheanais sin, chùm e ris fhèin.
He may return as soon as he appears.	Faodaidh e tilleadh cho luath 's a nochd.
Last night was no exception.	Cha robh an-raoir mar eisgeachd.
It's amazing to see it up there looking so powerful and cheap.	Tha e iongantach a bhith ga fhaicinn shuas an sin a’ coimhead cho cumhachdach agus cho saor.
These are the ones who need protection from violence.	Is iad sin an fheadhainn a dh’ fheumas dìon bho fhòirneart.
I'm just going to take the girls to visit my family.	Tha mi dìreach a’ toirt na nigheanan a chèilidh air mo theaghlach.
That was a lot of work.	B’ e tòrr obair a bha sin.
If we try to reach them from the back, we can't go down.	Ma dh'fheuchas sinn rin ruighinn bhon chùl, chan urrainn dhuinn a dhol sìos.
She was surprised and delighted to see that great.	Chuir i iongnadh agus toileachas oirre a bhith faicinn gu bheil sin mòr.
They can comment on your decisions or like them.	Faodaidh iad beachd a thoirt air na co-dhùnaidhean agad no is toil leotha.
Real man.	Fìor dhuine.
Some people may never show symptoms.	Is dòcha nach toir cuid de dhaoine comharraidhean gu bràth.
This is a particularly powerful tool if the message is long.	Is e inneal gu sònraichte cumhachdach a tha seo ma tha an teachdaireachd fada.
This does not mean that you can keep them in any water.	Chan eil seo a 'ciallachadh gun urrainn dhut an cumail ann an uisge sam bith.
I knew what was going to happen every second of every day.	Bha fios agam dè bha a’ dol a thachairt a h-uile diog de gach latha.
You don't have to leave, you know.	Chan fheum thu falbh, fhios agad.
Making is no different.	Chan eil dèanamh eadar-dhealaichte.
And there were once or twice.	Agus bha uair no dhà ann.
One day at a time.	Aon latha aig aon àm.
A total review of all included papers was carried out.	Chaidh ath-sgrùdadh iomlan a dhèanamh air a h-uile pàipear a bha air a ghabhail a-steach.
His life had no direction.	Cha robh stiùir aig a bheatha.
That is the complete wrong answer to that.	Is e sin am freagairt ceàrr iomlan dha sin.
Now those parties are in power.	A-nis tha na pàrtaidhean sin ann an cumhachd.
You have no place for it.	Chan eil àite agad air a shon.
The engine was running.	Bha an einnsean a’ ruith.
There isn't even a shop to buy food.	Chan eil eadhon bùth ann airson biadh a cheannach.
You can't understand that if you haven't lived with a woman, an old man.	Chan urrainn dhut sin a thuigsinn mura robh thu air fuireach còmhla ri boireannach, bodach.
I once had one like that.	Bha fear mar sin agam aon uair.
You can't take time off.	Chan urrainn dhut ùine a ghabhail dheth.
Try another approach.	Feuch dòigh-obrach eile.
At this point, you should have other questions.	Aig an ìre seo, bu chòir ceistean eile a bhith agad.
I dream of falling in love over and over again.	Bidh mi a’ bruadar a bhith a’ tuiteam ann an gaol uair is uair.
Once you find out, don't hesitate to talk about the price.	Cho luath ‘s a gheibh thu a-mach e na bi leisg bruidhinn mun phrìs.
Bill paid.	Phàigh bile.
You know he never had a proper life before.	Tha fios agad nach robh beatha cheart aige roimhe.
However, we are not here to agree on everything.	Ach, chan eil sinn an seo gus aontachadh mu dheidhinn a h-uile càil.
My voice was too small to get out or travel anywhere.	Bha mo ghuth ro bheag airson faighinn a-mach no siubhal àite sam bith.
Who knows you may find a new favorite.	Cò aig tha fios is dòcha gum faigh thu fear ùr as fheàrr leat.
You start and run a business that follows your commitment.	Bidh thu a’ tòiseachadh agus a’ ruith gnìomhachas a tha a’ leantainn do dhealas.
One woman is fighting to protect her family.	Tha aon bhoireannach a' sabaid airson a teaghlach a dhìon.
He said there were three.	Thuirt e gu robh triùir ann.
Don’t forget about me.	Na dìochuimhnich mu mo dheidhinn.
We'll talk about it tomorrow.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn a-màireach.
No one to talk to.	Gun duine airson bruidhinn ris.
He asked if anyone wanted to go back.	Dh’fhaighnich e an robh duine airson a dhol air ais.
However, that judge had been around the block once or twice.	Ach, bha am britheamh sin air a bhith timcheall a’ bhloc uair no dhà.
This definitely adds a lot of pressure.	Tha seo gu cinnteach a’ cur tòrr cuideam.
Just out.	Dìreach a-mach.
I am either.	Tha mi an dara cuid.
If so, children will not shoot an event.	Ma tha, cha bhith clann a’ losgadh tachartas.
I did not think that anyone else could have noticed.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gum faodadh duine sam bith eile a bhith air mothachadh.
It's a relatively small procedure.	Is e modh-obrach an ìre mhath beag a th’ ann.
So even more common ground between us.	Mar sin talamh eadhon nas cumanta eadar sinn.
Behind the first one, he found a small kitchen.	Air cùlaibh a 'chiad fhear, lorg e cidsin beag.
That should not be difficult.	Cha bu chòir sin a bhith duilich.
Their bedroom was above the stable.	Bha an seòmar-cadail aca os cionn an stàbaill.
We had talked about sex.	Bha sinn air bruidhinn mu dheidhinn feise.
He was ill nine months before his death.	Bha e tinn naoi mìosan mus do chaochail e.
Of course some things started this way.	Gun teagamh thòisich cuid de chùisean san dòigh seo.
They don't even visit.	Cha bhith iad eadhon a’ tadhal.
It has caused a major public health problem.	Tha e air duilgheadas mòr slàinte poblach adhbhrachadh.
He is on his way now.	Tha e air a shlighe a-nis.
Drugs tend to be involved.	Tha drogaichean buailteach a bhith an sàs ann.
I was glad the evening helped.	Bha mi toilichte gun robh am feasgar air cuideachadh.
It is very effective.	Tha e gu math èifeachdach.
It doesn't make any sense.	Chan eil i a’ dèanamh ciall sam bith.
The lie was now clear.	Bha a’ bhreug a-nis follaiseach.
They also have similar features for video and text.	Tha feartan co-chosmhail aca airson bhidio agus teacsa cuideachd.
Everything they said was.	Bha a h-uile dad a thuirt iad.
My wife was beautiful and tidy.	Bha mo bhean brèagha agus sgiobalta.
This does not apply to the father anyway.	Chan eil seo a’ buntainn ris an athair co-dhiù.
It is important that we give them answers.	Tha e cudromach gun toir sinn freagairtean dhaibh.
But, looking at you, thinking about living ten years is not crazy.	Ach, a’ coimhead ort, chan eil smaoineachadh mu bhith beò deich bliadhna às mo chiall.
The one who does not let go.	Am fear nach leig air falbh.
Quality playgrounds.	Àiteachan cluiche càileachd.
I just am.	Tha mi dìreach.
They are very rare.	Tha iad gu math tearc.
Very bad experience.	Eòlas fìor dhona.
But communication is at the top of the list.	Ach is e conaltradh an ìre as àirde air an liosta.
She was currently seeing a man ten years her senior.	Bha i an-dràsta a’ faicinn fear deich bliadhna na bu shine na i.
This would be a burden.	Bheireadh seo uallach.
I do not know what else to do with them.	Chan eil fios agam dè eile a nì mi leotha.
His plan was simple.	Bha am plana aige sìmplidh.
I have three common concerns.	Tha trì draghan coitcheann agam.
I needed more.	Bha feum agam air barrachd.
I can pick it up.	Is urrainn dhomh a thogail.
Slowly but surely.	Gu mall ach gu cinnteach.
I looked around and saw nothing on the subject.	Choimhead mi mun cuairt agus chan fhaca mi dad air a’ chuspair.
If you feel tired, relax.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu sgìth, gabh fois.
We had a lot to talk about.	Bha tòrr rudan againn airson bruidhinn mu dheidhinn.
Review your notes.	Dèan lèirmheas air na notaichean agad.
The element of danger is slight.	Tha an eileamaid de chunnart ann beagan.
I love her dearly.	Tha gaol mòr agam oirre.
Only in time.	A-mhàin dìreach ann an àm.
Not the boys.	Chan e na balaich.
He had a large army.	Bha arm mòr aige.
I think it looks good enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ coimhead math gu leòr.
The place is really nice.	Tha an t-àite gu math snog dha-rìribh.
Just for a little extra cash on the side.	Dìreach airson beagan airgid a bharrachd air an taobh.
We went and sat in a box.	Chaidh sinn agus shuidh sinn ann am bogsa.
He could not bear it.	Cha b’ urrainn dha a ghiùlan.
One, you pay the players.	Aon, bidh thu a 'pàigheadh ​​​​na cluicheadairean.
They listen and love it and in the end, you both feel good.	Bidh iad ag èisteachd agus dèidheil air agus aig a’ cheann thall, bidh an dithis agaibh a’ faireachdainn math.
It speaks to the subtle world in which we live.	Tha e a’ bruidhinn air an t-saoghal seòlta sin anns a bheil sinn beò.
Authority over subject or parties.	Ùghdarras thairis air a’ chuspair no na pàrtaidhean.
Until they lose.	Gus an caill iad.
We are still that beautiful city above.	Is sinne fhathast am baile-mòr àlainn sin gu h-àrd.
I'm not there yet.	Chan eil mi ann fhathast.
Pretty little song, that was it.	Òran beag bòidheach, bha sin.
Let me know if you have any further questions.	Leig fios dhomh ma tha tuilleadh cheistean agad.
I want everything to stay the same.	Tha mi airson gum fuirich a h-uile càil mar an ceudna.
Consider another example.	Beachdaich air eisimpleir eile.
He raised his head and looked around.	Thog e a cheann agus sheall e mun cuairt.
That kind of makes a person.	Bidh sin a’ toirt seòrsa de dhuine.
Surprising you.	A’ toirt ort iongnadh.
He just sat down.	Shuidh e dìreach.
You choose our words for a purpose.	Bidh thu a’ taghadh ar faclan airson adhbhar.
Talk less and listen more.	Bruidhinn nas lugha agus èist tuilleadh.
Thank you, perhaps.	Tapadh leibh, is dòcha.
Making things feel weird again, and dangerous.	A’ toirt air cùisean faireachdainn neònach a-rithist, agus cunnartach.
Especially in a community.	Gu sònraichte ann an coimhearsnachd.
No purchase required.	Chan eil feum air ceannach.
The film begins to take on another life.	Tha am film a’ tòiseachadh air beatha eile a ghabhail os làimh.
And he had the stuff.	Agus bha an stuth aige.
Then walk in and sign your stock offer.	An uairsin coisich a-steach agus tairgse do stoc a shoidhnigeadh.
He could not wait any longer.	Cha b’ urrainn dha feitheamh na b’ fhaide.
Well yes in both cases.	Uill tha anns an dà chùis.
But the soul has no culture.	Ach chan eil cultar aig an anam.
However, it does look cool and that's important.	Ach, tha e a 'coimhead fionnar agus tha sin cudromach.
It must give and take.	Feumaidh e toirt agus gabhail.
But this is the attraction of life in general.	Ach is e seo tarraing beatha san fharsaingeachd.
The church must speak out on the fiery questions of the times.	Feumaidh an eaglais bruidhinn a-mach mu cheistean lasrach nan amannan.
That would work perfectly.	Bhiodh sin ag obair gu foirfe.
He looked like love.	Bha coltas a' ghràidh air.
It is essential for the process.	Tha e riatanach airson a 'phròiseas.
This was not the case.	Cha robh seo mar sin.
My score was not so high.	Cha robh an sgòr agam cho àrd.
He has placed me over his home.	Tha e air mo chuir os cionn a dhachaigh.
Read the word.	Leugh am facal.
They change before our eyes, the events she hears about shape them.	Bidh iad ag atharrachadh ro ar sùilean, bidh na tachartasan a chluinneas i mu dheidhinn gan cumadh.
Add the oil.	Cuir ris an ola.
It is used as a church.	Tha e air a chleachdadh mar eaglais.
Or for a few days.	No airson beagan làithean.
In fact this is almost new news.	Gu dearbh cha mhòr gur e naidheachd ùr a tha seo.
People turn to talk to each other.	Bidh daoine a’ tionndadh a bhruidhinn ri chèile.
I was brought into his office to wait for him.	Chaidh mo thoirt a-steach don oifis aige gus feitheamh ris.
It has so much to offer even now.	Tha uimhir aige ri thabhann eadhon a-nis.
Additional modules using this method are required.	Tha feum air modalan a bharrachd a 'cleachdadh an dòigh seo.
She knew my books.	Bha i eòlach air na leabhraichean agam.
In many ways, life was very good for women.	Ann an iomadh dòigh, bha beatha fìor mhath dha boireannaich.
I'll keep an eye on the place.	Cumaidh mi sùil air an àite.
And what matters is the response when the law is broken.	Agus is e an rud a tha cudromach am freagairt nuair a thèid an lagh a bhriseadh.
They ran the world by hand.	Ruith iad an saoghal le làimh.
You told me a lot last night.	Dh’innis thu tòrr dhomh a-raoir.
He never liked her.	Cha robh e a-riamh a 'còrdadh rithe.
And you smile.	Agus nì thu gàire.
Why? 	Carson?
you ask.	tha thu a' faighneachd.
These days.	Na làithean seo.
And maybe you are.	Agus is dòcha gu bheil thu.
She never told this to anyone in the next part.	Cha robh i a-riamh ag innse seo do dhuine sam bith an ath phàirt.
We are his best friends.	Is sinne na caraidean as fheàrr aige.
We learned that it depends on the number of samples.	Dh'ionnsaich sinn gu bheil e an urra ris an àireamh de shamhlaichean.
Your mix was a wide range.	Bha do mheasgachadh na raon farsaing.
Interests are clear.	Tha ùidhean soilleir.
Great location and easy walk to town.	Tha an suidheachadh fìor mhath agus coiseachd furasta chun bhaile.
The difference is how you create the model.	Tha an diofar ann mar a chruthaicheas tu am modail.
I completely understand and agree.	Tha mi gu tur a 'tuigsinn agus ag aontachadh.
Met something hard and dangerous with metal in his hand.	Choinnich rudeigin cruaidh agus cunnartach agus meatailt na làimh.
We looked at the line of cars waiting to drive children home.	Choimhead sinn air an loidhne chàraichean a bha a’ feitheamh gus clann a dhràibheadh ​​dhachaigh.
The right time, the right situation.	An t-àm ceart, an suidheachadh ceart.
One has to learn to work around them.	Feumaidh aon ionnsachadh a bhith ag obair timcheall orra.
And you get the wrong result.	Agus gheibh thu an toradh ceàrr.
I love horses too.	Tha gaol agam air eich cuideachd.
I feel the same way.	Tha mi a’ faireachdainn an aon rud.
So it should look something like this.	Mar sin bu chòir dha coimhead air rudeigin mar seo.
Check out the video below.	Thoir sùil air a’ bhidio gu h-ìosal.
The key word is support.	Is e taic am prìomh fhacal.
He kept close to the little boy.	Chùm e dlùth ris a’ bhalach beag.
Give it a name as you dropped it.	Thoir ainm dha mar a leig thu às e.
You will not be able to enjoy it.	Cha bhith e comasach dhut a mhealtainn.
It would be about the diet.	Bhiodh e mu dheidhinn an daithead.
I hope to discuss this issue in more detail later.	Tha mi an dòchas beachdachadh air a’ chùis seo ann am barrachd mionaideachd mu dheireadh.
Lots of space and excellent color.	Tòrr rùm agus tha dath sàr-mhath ann.
You hate to do this.	Is fuath leat seo a dhèanamh.
It's simple, but not easy.	Tha e sìmplidh, ach chan eil e furasta.
Then the black bar.	An uairsin am bàr dubh.
She said she was lost.	Dh'innis i gun robh i air chall.
I was only there a few minutes.	Cha robh mi ann ach beagan mhionaidean.
I am not ready yet.	Chan eil mi deiseil fhathast.
Come and see.	Thig agus faic.
He is kind, and is well known.	Tha e coibhneil, agus tha mòran eòlach air.
It is clear that this development could not be overlooked.	Tha e gu math follaiseach nach gabhadh an leasachadh seo a leigeil seachad.
Eat before you come.	Ith mus tig thu.
I was finding out about two days ago and wondering what to do.	Tha mi a’ faighinn a-mach seo o chionn dà latha agus a’ faighneachd dè a nì mi.
We need your help to keep it.	Feumaidh sinn do chuideachadh gus a chumail.
The solution is to talk to the child regularly.	Is e am fuasgladh a bhith a 'bruidhinn gu cunbhalach leis an leanabh.
I eat those on the spot.	Bidh mi ag ithe an fheadhainn san spot.
You are a day older than me.	Tha thu latha nas sine na mise.
For more information contact us.	Airson tuilleadh fiosrachaidh cuir fios thugainn.
We just want to keep that growing.	Tha sinn dìreach airson sin a chumail a’ fàs.
I have human feelings.	Tha faireachdainnean daonna annam.
These cars have a small step.	Tha ceum beag aig na càraichean sin.
He made a bottle and showed it to her.	Rinn e botal agus sheall e dhi e.
Another thing you are ready for.	Rud eile tha thu deiseil.
Participants will sit in a chair in front of the desk.	Bidh na com-pàirtichean nan suidhe air cathair air beulaibh an deasg.
She stepped back, she followed back.	Cheum i air ais, lean i air ais.
Then you can copy the file.	An uairsin faodaidh tu lethbhreac a dhèanamh den fhaidhle.
She had called me back in two hours with a ride.	Bha i air mo ghairm air ais ann an dà uair a thìde le turas.
Some will be very new and some much older.	Bidh cuid gu math ùr agus cuid fada nas sine.
Another girl taken from her family.	Nighean eile air a toirt bhon teaghlach aice.
When he returned home he could not get her out of his mind.	Nuair a ràinig e dhachaigh cha b’ urrainn dha a toirt a-mach às a inntinn.
He did not know how he made that happen.	Cha robh fios aige ciamar a thug e air sin tachairt.
Maybe just for now.	Is dòcha dìreach airson a-nis.
This attempt did not change the status quo.	Cha tug an oidhirp seo atharrachadh air inbhe.
I had never noticed them before.	Cha do mhothaich mi a-riamh iad roimhe.
And we'll see you, the media.	Agus chì sinn sibh, na meadhanan.
Make sure you have the necessary medical insurance for your trip.	Dèan cinnteach gu bheil an àrachas meidigeach riatanach agad airson do thuras.
Not my parents or my brothers or any friend.	Chan e mo phàrantan no mo bhràithrean no caraid sam bith.
She could make time.	B’ urrainn dhi ùine a dhèanamh.
And you will hear a lot of talking about core values.	Agus cluinnidh tu tòrr bruidhinn mu phrìomh luachan.
Everyone seemed to be just relaxed.	Bha coltas gu robh a h-uile duine dìreach aig fois.
Not the best, clearly not the worst.	Chan e an fheadhainn as fheàrr, gu soilleir chan e an fheadhainn as miosa.
We can't write it down.	Chan urrainn dhuinn a sgrìobhadh sìos.
It does not, however, take anything.	Cha bhith e a’ gabhail dad mar rud sam bith, ge-tà.
I want to hear what's going on at the school.	Tha mi airson cluinntinn dè tha dol san sgoil.
The rain had made some changes to the plan.	Bha an t-uisge air beagan atharrachaidhean a thoirt air a' phlana.
half the time they would be just as fast throwing each other at you.	leth na h-ùine bhiodh iad a' cheart cho luath 's a' caitheamh a chèile ort.
I have so many opinions on this.	Tha uiread de bheachdan agam air seo.
The only downside is the standard price tag.	Is e an aon taisbeanadh a th’ ann prìs gnàthach rud.
They cannot resize.	Chan urrainn dhaibh am meud atharrachadh.
Leave the fear behind.	Fàg an t-eagal air chùl.
You're going back with me to take a test.	Tha thu a’ dol air ais còmhla rium a sheasamh deuchainn.
Only one man has ever broken out.	Chan eil ach aon fhear a-riamh air briseadh a-mach.
She did not know how long she could control herself.	Cha robh fios aice dè cho fada 's a b' urrainn dhi smachd a chumail oirre fhèin.
He became aware that he intended to go through with this.	Dh'fhàs e mothachail gu robh e an dùil a dhol troimhe le seo.
You need a team.	Feumaidh tu sgioba.
I got a date wrong.	Fhuair mi ceann-latha ceàrr.
Have some techniques been used.	An deach cuid de dhòighean a chleachdadh.
He says he went in search of this man, but did not find him.	Tha e ag ràdh gun deach e a shireadh an duine seo, ach nach do lorg e e.
Then the money ran out.	An uairsin ruith an t-airgead a-mach.
Maybe there is a problem with his son.	Is dòcha gu bheil trioblaid ann le a mhac.
At first they had games.	An toiseach bha geamannan aca.
There was nothing down there.	Cha robh dad gu h-ìosal.
One day if they wish, they can write the method for them.	Aon latha ma thogras iad, faodaidh iad an dòigh a sgrìobhadh dhaibh.
She is not ready to see you yet.	Chan eil i deiseil airson ur faicinn fhathast.
They need more, especially young people.	Feumaidh iad barrachd, gu sònraichte daoine òga.
God will judge them.	Bheir Dia breth orra.
Some of us even support it.	Tha cuid againn eadhon a’ toirt taic dha.
She loved him so much.	Bha gaol cho mòr aice air.
I thought it was the first game he had.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e seo a’ chiad gheama aig an robh sin.
But this is my team.	Ach seo an sgioba agamsa.
The question is what happens to everyone else.	Is e a’ cheist dè thachras don h-uile duine eile.
They have been doing it together as part of their work for years.	Tha iad air a bhith ga dhèanamh còmhla mar phàirt den obair aca fad bhliadhnaichean.
I want to make a case for it.	Tha mi airson cùis a dhèanamh dha.
I never say that.	Cha bhith mi a-riamh a’ bruidhinn mar sin.
It was a practice late last season.	Bha e na chleachdadh anmoch san t-seusan an-uiridh.
Not for women.	Chan ann airson boireannaich.
People follow him and shoot at him.	Bidh daoine ga leantainn agus a’ losgadh air.
And he really did look happy.	Agus bha e dha-rìribh a’ coimhead toilichte.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, dh’fheuchadh e airson barrachd.
She's not even out of breath.	Chan eil i fiù 's a-mach às an anail.
They will not have to fight as she did.	Cha bhi aca ri sabaid mar a rinn i.
Average age at diagnosis was similar during the study period.	Bha aois chuibheasach aig breithneachadh coltach ri chèile rè ùine an sgrùdaidh.
You want though.	Tha thu ag iarraidh ge-tà.
He did not see fire back.	Chan fhaca e teine ​​​​air ais.
I know people who can give me another gun.	Tha mi eòlach air daoine as urrainn gunna eile a thoirt dhomh.
Just keep working on it.	Dìreach cùm ag obair air.
That time is life.	Is e an àm sin na beatha.
Players can choose to walk or ride.	Faodaidh cluicheadairean roghnachadh coiseachd no marcachd.
Excellent design work.	Obair dealbhaidh sàr-mhath.
Very close, anyway.	Gu math faisg, co-dhiù.
The difference is, it's not cheap.	Is e an diofar, chan eil e saor.
They have to bear fruit.	Feumaidh iad toradh a ghiùlan.
It is the information that you sell.	Is e am fiosrachadh a reiceas tu.
So they are very smart in this way.	Mar sin tha iad gu math spaideil san dòigh seo.
I need to start another group.	Feumaidh mi buidheann eile a thòiseachadh.
No one knows his real name or his past.	Chan eil fios aig duine air an fhìor ainm aige no air an àm a dh’ fhalbh.
Find out what the person thinks from what he or she is saying.	Faigh a-mach dè a tha an duine a’ smaoineachadh bho na tha e ag ràdh.
Until they hear.	Gus an cluinn iad.
He pulled closer and looked around.	Tharraing e nas fhaisge agus choimhead e mun cuairt.
He kept that gun for twenty years.	Chùm e an gunna sin airson fichead bliadhna.
He can either use the call or buy the basic contract.	Faodaidh e an dàrna cuid an gairm a chleachdadh no an cùmhnant bunaiteach a cheannach.
I do not yet have the power to carry them out.	Chan eil an cumhachd agam fhathast an toirt gu buil.
He couldn't turn it off.	Cha b' urrainn dha a thionndadh dheth.
He saw that.	Chunnaic e sin.
I think you like the video too.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd a bhidio riut cuideachd.
An example is shown in.	Tha eisimpleir air a shealltainn ann an.
They get very close.	Bidh iad a’ faighinn gu math faisg.
I offer you love.	Tha mi a 'tabhann gaol dhut.
If you can't run, walk.	Mura h-urrainn dhut ruith, coisich.
The trial judge heard an argument about the motion.	Chuala britheamh na cùise argamaid mun ghluasad.
Aside from her family and home, her next best bet is reading.	A bharrachd air a teaghlach agus a dachaigh, is e an ath dhealas as fheàrr a th’ aice leughadh.
It turned white.	Thionndaidh e geal.
We do the following.	Bidh sinn a’ dèanamh seo mar a leanas.
You just broke the game.	Tha thu dìreach air an geama a bhriseadh.
Very few tell us that such a model exists.	Is e glè bheag a tha ag innse dhuinn gu bheil a leithid de mhodail ann.
There were no significant differences between the groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean mòra eadar na buidhnean.
An empty bottle lay beside him.	Bha botal na laighe falamh ri thaobh.
There was no need to tell her where she was.	Cha robh feum air innse dhi càit an robh i.
This is something to consider though.	Is e seo an rud ri beachdachadh ge-tà.
Think of something.	Smaoinich air rudeigin.
Nice smile.	Gàire snog.
No, because you can't.	Cha do rinn, oir chan urrainn dhut.
There was no progress in action in the medium term.	Cha robh adhartas sam bith ann an gnìomh sa mheadhan-ùine.
I mean who really knows what I can do.	Tha mi a’ ciallachadh cò dha-rìribh aig a bheil fios dè as urrainn dhomh a dhèanamh.
The first one has disappeared.	Tha a’ chiad fhear air a dhol à bith.
Know your need, his hand was open.	Dèan fios air do fheum, bha a làmh fosgailte.
Is this enough ?.	A bheil seo gu leòr?.
A large and useful gift was added.	Chaidh tiodhlac mòr agus feumail a chuir ris.
Then he shook hands with her father, then her brother.	An uairsin, chrath e làmhan ri a h-athair, an uairsin a bràthair.
Without it, there would be no life.	Às aonais, cha bhiodh beatha ann.
I just couldn't get that out of my mind.	Cha b’ urrainn dhomh sin a thoirt a-mach às m’ inntinn.
He is a man of action.	Tha e na dhuine gnìomh.
They were learning.	Bha iad ag ionnsachadh.
It will take years to develop.	Bheir e bliadhnaichean ri leasachadh.
Mind was made up.	Bha inntinn air a dèanamh suas.
Pictures of food after the jump.	Dealbhan de bhiadh às deidh an leum.
I was scared to open my eyes, even being half asleep.	Bha eagal orm mo shùilean fhosgladh, eadhon a bhith leth chadal.
But you can do that from behind there as well.	Ach faodaidh tu sin a dhèanamh bho chùl an sin cuideachd.
She was happy.	Bha i toilichte.
Some will be hurt.	Bidh cuid air an goirteachadh.
But such a deal cannot be on simple paper.	Ach chan urrainn a leithid de chùmhnant a bhith air pàipear sìmplidh.
He may have heard something else.	Is dòcha gun cuala e rudeigin eile.
And thanks for the explanation.	Agus taing, airson a’ mhìneachaidh.
So he's giving up.	Mar sin tha e a’ leigeil seachad.
Everything stayed as it was.	Dh’ fhan a h-uile càil mar a bha e.
Anything, something different.	Rud sam bith, rudeigin eadar-dhealaichte.
Nobody noticed it.	Cha do mhothaich duine e.
Now she really wants one.	A-nis tha i dha-rìribh ag iarraidh fear.
But sometimes, these stories just go awry.	Ach uaireannan, bidh na sgeulachdan sin dìreach a’ dol far an fhìor cheann.
Every wall here is too white.	Tha a h-uile balla an seo ro gheal.
If you are sure.	Ma tha thu cinnteach.
She looks amazing.	Tha i a’ coimhead iongantach.
The enemy was not very active.	Cha robh an nàmhaid glè ghnìomhach.
I'll tell you in an hour.	Canaidh mi thu ann an uair a thìde.
So they are identical.	Mar sin tha iad co-ionann.
Well, that was our new home.	Uill, b’ e sin an dachaigh ùr againn.
Freedom must be won.	Feumar saorsa a bhuannachadh.
I sat down in a chair and he refused to leave.	Shuidh mi sìos ann an cathair agus dhiùlt e falbh.
Sometimes it's hard to know exactly why.	Aig amannan tha e duilich fios a bhith cinnteach dè an adhbhar a th’ ann.
It's the same with your body.	Tha e an aon rud ri do bhodhaig.
It is usually only about eight pages a day.	Mar as trice chan eil ann ach mu ochd duilleagan san latha.
They stayed that way.	Dh'fhuirich iad mar sin.
It calls for facts.	Tha e a’ gairm air fìrinnean.
I think they even came from the same part of the world.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tàinig iad eadhon bhon aon phàirt den t-saoghal.
I don't remember much.	Chan eil cuimhne agam air mòran.
The first group represents the negative control group.	Tha a 'chiad bhuidheann a' riochdachadh a 'bhuidheann smachd àicheil.
She told him the truth.	Dh’innis i an fhìrinn dha.
The law of the land.	Lagh an fhearainn.
She knew that from her first touch.	Bha fios aice air sin bhon chiad suathadh aice.
The Church has three brothers.	Tha triùir bhràithrean aig an Eaglais.
There was no doubt about his reception either.	Cha robh teagamh sam bith mun fhàilte aige nas motha.
Not quite there yet.	Chan eil buileach ann fhathast.
This is neither good nor bad.	Chan eil seo math no dona.
Normal rooms are a bit smaller.	Tha seòmraichean àbhaisteach beagan nas lugha.
So I said, okay.	Mar sin thuirt mi, ceart gu leòr.
It is a good ground cover.	Tha e na dheagh chòmhdach talmhainn.
His eyes were closed.	Bha a shùilean dùinte.
This is the code for results.	Is e seo an còd airson toraidhean.
This is going well.	Tha seo a’ dol gu math.
Variable costs vary according to the amount withdrawn.	Bidh cosgaisean caochlaideach ag atharrachadh a rèir an t-sùim a chaidh a thoirt a-mach.
No participants reported leaving the study due to difficulty using the technology.	Cha do dh'innis com-pàirtichean sam bith gun do dh'fhàg iad an sgrùdadh air sgàth duilgheadas le bhith a' cleachdadh an teicneòlais.
I played past some at a friend 's house.	Chluich mi seachad air feadhainn aig taigh caraid.
Not in the bedroom.	Chan ann anns an t-seòmar-cadail.
He has killed twenty men, perhaps thirty.	Tha e air fichead fear a mharbhadh, is dòcha trithead.
This is true all over the world.	Tha seo fìor air feadh an t-saoghail.
The point is, get on a plane.	Is e a’ phuing, faigh air itealan.
Let us present a different argument.	Leig leinn argamaid eadar-dhealaichte a thoirt seachad.
Both sides of the room.	Dà thaobh den t-seòmar.
But on the inside, the bones of the building showed the age.	Ach air an taobh a-staigh, bha cnàmhan an togalaich a' sealltainn an aois.
Their fear of him was all that held them back.	B' e an t-eagal a bh' orra roimhe a h-uile rud a bha gan cumail air ais.
I put it in myself.	Chuir mi mi fhìn a-staigh e.
In particular, it is a closed map.	Gu sònraichte, is e mapa dùinte a th’ ann.
Good work guys !.	Deagh obair guys!.
I never had a phone conversation.	Cha robh còmhradh fòn agam a-riamh.
In fact, they do just the opposite.	Gu dearbh, bidh iad a 'dèanamh dìreach an aghaidh.
It was just like the right thing to do.	Bha e dìreach coltach ris an rud ceart ri dhèanamh.
Good night, enjoy the party.	Deagh oidhche, faigh tlachd às a’ phàrtaidh.
She looked back at him.	Thug i sùil air ais air.
Blood runs deep in these children.	Bidh fuil a 'ruith domhainn anns na clann sin.
But it was hard, hard.	Ach bha e cruaidh, cruaidh.
He has good players.	Tha cluicheadairean math aige.
It does not explain.	Chan eil e a’ mìneachadh.
Even on my physical system, it does not show up.	Fiù 's air an t-siostam corporra agam, chan eil e a' nochdadh.
So what you think about it is what you remember.	Mar sin is e na tha thu a’ smaoineachadh mu dheidhinn na chuimhnicheas tu.
It was a time of great creativity.	B’ e àm gu math cruthachail a bh’ ann.
But that does not mean that it is entirely clear.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil e gu tur soilleir.
It's more original for you to come here this morning.	Tha e nas tùsail dhibh a thighinn an seo madainn an-diugh.
No law to follow, either.	Chan eil lagh ri leantainn, nas motha.
You are powerful.	Tha thu cumhachdach.
He had blood, but only a few.	Bha fuil air, ach cha robh ach beagan.
The method you use depends on the problem.	Bidh an dòigh a chleachdas tu an urra ri dè an duilgheadas a th’ ann.
I say this with his authority.	Tha mi ag ràdh seo le a ùghdarras.
When we find enough, we know that thing about it.	Nuair a lorgas sinn gu leòr, tha fios aig an rud sin mu dheidhinn.
It is drawn to you.	Tha e air a tharraing thugad.
After a few minutes, he moved over to join us.	Às deidh beagan mhionaidean, ghluais e a-null gus a thighinn còmhla rinn.
Green removed the mass.	Thug Green air falbh an tomad.
He was very anxious.	Bha e uabhasach iomagaineach.
I know him by heart.	Tha mi eòlach air le cridhe.
We'd better get out of here quickly.	B’ fheàrr dhuinn faighinn a-mach às an seo gu sgiobalta.
And just as he understood what he wanted.	Agus dìreach mar a thuig e na bha e ga iarraidh.
An average person cannot imagine the methods they used.	Chan urrainn do dhuine àbhaisteach smaoineachadh air na dòighean a chleachd iad.
I was in fucking awful form.	Bha mi ann an cruth fucking uamhasach.
But he says so little.	Ach tha e ag ràdh cho beag.
If not for her, then for me.	Mura h-eil air a son, an uairsin dhòmhsa.
Get in there.	Faigh a-steach ann.
You were both right.	Bha an dithis agaibh ceart.
Not limited to trade.	Gun a bhith cuingealaichte ri malairt.
It is a challenge for man.	Tha e na dhùbhlan don duine.
It was her song.	B’ e an t-òran aice a bh’ ann.
She was four years old.	Bha i ceithir bliadhna a dh'aois.
It's getting worse.	Tha i a’ dol a dh’ fhàs nas miosa.
And he is the same with her.	Agus esan mar an ceudna rithe.
Some never will.	Cha bhi cuid gu bràth.
Tell her the matter.	Innis dhi an gnothach.
Maybe she's right.	Is dòcha gu bheil i ceart.
It is far too personal.	Tha e fada ro phearsanta.
But she did not.	Ach cha deach i.
This is a rare picture.	Is e dealbh ainneamh a tha seo.
I was pretty down.	Bha mi gu math sìos.
Have a cold melancholy.	Gabh lionn fuar.
Very little.	Glè bheag.
In short, we live in an age where everyone is in charge.	Ann an ùine ghoirid, tha sinn beò ann an aois far a bheil a h-uile duine fo uallach.
That's how he lived.	Sin mar a bha e beò.
To win the game.	Gus an geama a bhuannachadh.
Lots of lovely memories there.	Tòrr de chuimhneachain àlainn an sin.
Sometimes there are thousands of different ways to say the same thing.	Uaireannan tha mìltean de dhòighean eadar-dhealaichte ann airson an aon rud a ràdh.
A very convenient and authentic place.	Tha àite air leth freagarrach agus fìor.
He never returned.	Cha do thill e a-riamh.
We know this is no accident.	Tha fios againn nach e tubaist a tha seo idir.
That means no results will be available.	Tha sin a’ ciallachadh nach bi ìre ri fhaighinn san toradh.
But two points can be noted.	Ach faodar dà phuing a thoirt fa-near.
We have a big day ahead of us.	Tha latha mòr romhainn.
There is no definite margin about it.	Chan eil iomall cinnteach mu dheidhinn.
None of them showed up.	Cha do nochd gin dhiubh.
Sorry to keep you waiting.	Duilich airson do chumail a’ feitheamh.
Yes it is.	Tha, tha sin fìor.
The day is upon us once more.	Tha an latha oirnn aon uair eile.
Testing may be required for various aspects of software.	Is dòcha gum feumar deuchainnean a dhèanamh airson diofar thaobhan de bhathar-bog.
You do not have to prove it.	Chan fheum thu a dhearbhadh.
At least it was fun.	Co-dhiù bha e spòrsail.
I will be by your side every step of the way.	Bidh mi ri do thaobh a h-uile ceum den t-slighe.
The two walked on quietly.	Choisich an dithis air adhart gu sàmhach.
And social services.	Agus seirbheisean sòisealta.
Across a very busy road.	Tarsainn rathad gu math trang.
He was tired and his mind was made up.	Bha e sgìth agus bha inntinn air a dèanamh suas.
Maybe it's time to dump her and move on.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann àite nas motha fhaighinn.
It changes rapidly.	Bidh e ag atharrachadh gu sgiobalta.
Its presence can be confirmed in certain circumstances.	Faodar a làthaireachd a dhearbhadh ann an suidheachaidhean sònraichte.
She was still breathing as he carried her into the bathroom.	Bha i fhathast a’ tarraing anail nuair a ghiùlain e a-steach don t-seòmar-ionnlaid i.
Undoubtedly the result of his military training.	Gun teagamh is e toradh a thrèanadh armailteach.
Give everyone another very good mixture and reduce the heat slightly.	Thoir measgachadh fìor mhath eile dha na h-uile agus lughdaich an teas beagan.
It cannot act in any other way.	Chan urrainn dha a dhol an gnìomh ann an dòigh sam bith eile.
Also, the timetable is different.	Cuideachd, tha an clàr-ama eadar-dhealaichte.
It’s good to be back.	Tha e math a bhith air ais.
I want you to be against this company.	Tha mi airson gum bi thu nad aghaidh na companaidh seo.
He will be very proud of me.	Bidh e uabhasach moiteil asam.
He fell out, taking a trade.	Thuit e mach, a ghabhail malairt.
I understand it.	Tha mi ga thuigsinn.
I was using another store to buy it.	Bha mi air a bhith a’ cleachdadh stòr eile airson a cheannach.
In one sense he did not die, but he survived.	Ann an aon seadh cha do bhàsaich e, ach thàinig e beò.
Maybe for them.	'S dòcha dhaibh.
She knows she has to call.	Tha fios aice gu feum i fònadh.
He’s just passionate about advancing players.	Tha e dìreach dèidheil air cluicheadairean a thoirt air adhart.
It is looking at the late afternoon sky.	Tha e a’ coimhead air speur anmoch feasgar.
She runs away, never to be seen again.	Tha i a’ ruith air falbh, gun a bhith ri fhaicinn tuilleadh.
He never had the chance.	Cha robh an cothrom aige a-riamh.
It may be as simple as changing your hours.	Is dòcha gum bi e cho sìmplidh ri bhith ag atharrachadh na h-uairean agad.
He was just not used to fighting.	Cha robh e dìreach cleachdte ri sabaid.
It's really too big for me.	Tha e dha-rìribh ro mhòr dhomh.
Several key species are available from other sources.	Tha grunn phrìomh ghnèithean rim faighinn bho thùsan eile.
Science or art.	Saidheans no ealain.
I thought you were overwhelmed by this beauty.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh thu troimhe leis a’ bhòidhchead seo.
You have little choice.	Chan eil mòran roghainnean agad.
He knew the face, he knew the phrase.	Bha e eòlach air an aghaidh, bha e eòlach air an abairt.
Gradually the second half began to break away.	Beag air bheag thòisich an dàrna leth air briseadh air falbh.
About the ones you killed.	Mun fheadhainn a mharbh thu.
That is perfectly normal.	Tha sin gu tur àbhaisteach.
I know everyone loves ideas.	Tha fios agam gu bheil a h-uile duine dèidheil air beachdan.
You better hope the baby is alive.	B’ fheàrr dhut an dòchas gum bi an leanabh beò.
If that's the best thing we can do, we will do it.	Mas e sin an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh, nì sinn e.
The other examples have similar relationships, but differ in detail.	Tha dàimhean co-chosmhail aig na h-eisimpleirean eile, ach tha iad eadar-dhealaichte anns na mion-fhiosrachadh.
I can't think of moving in.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gluasad a-steach.
For both of us.	Airson an dithis againn.
We know we can succeed here.	Tha fios againn gum faod sinn soirbheachadh an seo.
We had just done things off our backs.	Bha sinn dìreach air rudan a dhèanamh far ar druim fhìn.
I come from a family.	Tha mi a’ tighinn bho theaghlach.
It was easy to see why people liked it so much.	Bha e furasta fhaicinn carson a chòrd e cho mòr ri daoine.
She was connected to him as he had decided.	Bha i co-cheangailte ris mar a chuir e roimhe.
Everything is clean and well maintained.	Tha a h-uile dad glan agus air a chumail gu math.
He would send her a note stating the reason.	Chuireadh e nota thuice ag innse an adhbhar.
They showed the part.	Sheall iad am pàirt.
Amazing gift.	Tiodhlac iongantach.
More power and control.	Barrachd cumhachd agus smachd.
In fact, he may not have had much choice in the matter.	Gu dearbh, is dòcha nach robh mòran roghainn aige sa chùis.
As shown below.	Mar a chithear gu h-ìosal.
I am that person.	Is mise an duine sin.
More than anything, it made me sad.	A bharrachd air rud sam bith, chuir e brònach orm.
I did not understand it.	Cha do thuig mi e.
This is not the right approach.	Chan e seo an dòigh-obrach cheart.
But unfortunately this is not enough.	Ach gu mì-fhortanach chan eil seo gu leòr.
It worked dating.	Dh’obraich e suirghe.
It was the same as the ones in the sky above.	Bha e an aon rud ris an fheadhainn a bha san adhar gu h-àrd.
Just moving into team mode is a key element of change.	Tha dìreach gluasad a-steach don mhodh sgioba na phrìomh eileamaid de dh’ atharrachadh.
He has a room.	Tha seòmar aige.
It was dark, so they did not see me.	Bha e dorcha, agus mar sin chan fhaca iad mi.
Watching a movie is a great way to do that.	Is e deagh dhòigh air sin a dhèanamh a bhith a’ coimhead film.
It's fun to get instant results.	Tha e spòrsail toraidhean sa bhad fhaighinn.
The person and the situation.	An duine agus an suidheachadh.
Not everyone can say the same thing.	Chan urrainn dha a h-uile duine an aon rud a ràdh.
Her eyes were wild.	Bha a sùilean fiadhaich.
These little things are where life is made.	Is iad na rudan beaga seo cò às a tha beatha air a dhèanamh.
My message is to stop and think better before taking action.	Is e mo theachdaireachd stad agus smaoineachadh nas fheàrr mus dèan thu gnìomh.
Here, now, in the moment.	An seo, a-nis, anns an àm seo.
Only two are known at this time.	Chan eil fios ach air dithis an-dràsta.
It's around the ground.	Tha timcheall air an talamh ann.
Our key message to individuals is.	Is e am prìomh theachdaireachd a th’ againn do dhaoine fa-leth.
But obviously women, not men, can find it.	Ach gu follaiseach faodaidh boireannaich, agus chan e fir, a lorg.
I had a lot on my mind.	Bha tòrr agam air m’ inntinn.
I was driving that level and it was a lot of fun.	Bha mi a’ draibheadh ​​an ìre sin agus bha e gu math spòrsail.
I stayed seven years.	Dh'fhuirich mi seachd bliadhna.
They have to be themselves.	Tha iad a bhith iad fhèin.
I think the art suffered.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’fhuiling an ealain.
She had a family again.	Bha teaghlach aice a-rithist.
It's the name of a local area or field or something.	’S e ainm sgìre ionadail neo achadh neo rudeigin a th’ ann.
There is a time and place for everything.	Tha àm agus àite ann airson a h-uile càil.
Mum said place cards were a great idea.	Thuirt Mam gur e deagh bheachd a bh’ ann an cairtean-àite.
And I learned how to change myself.	Agus dh'ionnsaich mi mar a dh'atharraicheas mi mi fhìn.
Maybe some music or some background noise.	Is dòcha beagan ciùil no beagan fuaim cùil.
She looked at the picture again.	Thug i sùil air an dealbh a-rithist.
I am very concerned about that.	Tha dragh mòr orm mu dheidhinn sin.
These are the sounds that have stayed with me growing up.	Is iad sin fuaimean a tha air fuireach còmhla rium a’ fàs suas.
But they had a lot of books.	Ach bha tòrr leabhraichean aca.
Soon she did not finish with any of them.	Ann an ùine ghoirid cha do chrìochnaich i le gin dhiubh.
So their vision is everywhere.	Mar sin tha an sealladh aca anns a h-uile àite.
She can do it with her eyes closed.	Faodaidh i a dhèanamh le a sùilean dùinte.
I thought you said you wanted it like this.	Shaoil ​​​​mi gun tuirt thu gu robh thu ga iarraidh mar seo.
I need to upgrade my game and take a different approach.	Feumaidh mi mo gheama àrdachadh agus dòigh-obrach eadar-dhealaichte a ghabhail.
He pressed the button and waited.	Bhrùth e am putan agus dh’fhuirich e.
Playing the game, they called it.	A 'cluich a' gheama, ghairm iad e.
There are apartment buildings on the left.	Tha togalaichean flataichean air an taobh chlì.
Of course, that solution did not work.	Gu dearbh, cha do dh'obraich am fuasgladh sin.
To be fair, she doesn’t have to.	Gus a bhith cothromach, chan fheum i.
In college she had been a little angry.	Anns a' cholaiste bha i air a bhith beagan fiadhaich.
I immediately changed.	Dh'atharraich mi sa bhad.
The biggest topic here.	An cuspair as motha an seo.
It does not go into any detail, but there is time for that later.	Chan eil i a’ toirt seachad mion-fhiosrachadh, ach tha ùine ann airson sin nas fhaide air adhart.
Because of their hard work, they could not stop him.	Leis cho cruaidh 's a dh' fheuch iad, cha b' urrainn dhaibh stad a chur air.
She still turned away, closing her eyes.	Thionndaidh i air falbh fhathast, dhùin i a sùilean.
A few more days, the others would have come around.	Beagan làithean eile, bhiodh an fheadhainn eile air tighinn timcheall.
The communication between metal and metal.	An conaltradh eadar meatailt agus meatailt.
They enjoyed it.	Chòrd e riutha.
But there are plenty of bad parents.	Ach tha gu leòr de dhroch phàrantan ann.
Everyone is creative.	Tha a h-uile duine cruthachail.
Last page.	An duilleag mu dheireadh.
There were lies.	Bha breugan ann.
You got a lot of respect from the boys here.	Fhuair thu spèis gu leòr leis na balaich an seo.
Do some speed.	Dèan beagan luaths.
But she would not want that.	Ach cha bhiodh i ag iarraidh sin.
Maybe another little girl.	Nighean bheag eile, 's dòcha.
The sounds were different.	Bha na fuaimean eadar-dhealaichte.
Starting with a number song.	A' tòiseachadh le òran àireamh.
The hotel was closed and locked.	Chaidh an taigh-òsta a dhùnadh agus a ghlasadh.
The rule seems to be fine.	Tha e coltach gu bheil an riaghailt gu math.
You have the tax cut.	Tha an gearradh cìse agad.
It was done sometimes.	Chaidh a dhèanamh uaireannan.
We can achieve this in two steps.	Is urrainn dhuinn seo a choileanadh ann an dà cheum.
That all works.	Bidh sin uile ag obair.
They wouldn't let black music through.	Cha leigeadh iad ceòl dubh troimhe.
Let me just ask you about some news this morning.	Leig leam dìreach faighneachd dhut mu dheidhinn beagan naidheachdan madainn an-diugh.
Finally, he did something good.	Mu dheireadh, rinn e rudeigin math.
You will not get through two pages before you lose interest.	Chan fhaigh thu tro dhà dhuilleig mus caill thu ùidh.
She closed the door behind him.	Dhùin i an doras air a chùlaibh.
Even those times have taught me something.	Tha eadhon na h-amannan sin air rudeigin a theagasg dhomh.
It is important to remember, however, that this is what we do, not nature.	Tha e cudromach cuimhneachadh ge-tà gur e seo a nì sinn, chan e nàdar.
I went to bed early, and she was gone this morning.	Chaidh mi dhan leabaidh tràth, agus bha i air falbh madainn an-diugh.
I took that as a sign.	Ghabh mi sin mar chomharradh.
I have tried to talk to her about it, but she will not listen.	Tha mi air feuchainn ri bruidhinn rithe mu dheidhinn, ach chan èist i.
At times, anxiety group therapy can help through this process as well.	Aig amannan, faodaidh leigheas buidhne iomagain cuideachadh tron ​​​​phròiseas seo cuideachd.
He is gone, never to return.	Dh’fhalbh e, gun tilleadh gu bràth.
If you see it, it's going to be seen.	Ma chì thu e, tha e gu bhith ri fhaicinn.
I set it up on the internet, no one else was involved.	Stèidhich mi e air an eadar-lìn, cha robh duine eile an sàs ann.
He had been head of the station for many years.	Bha e air a bhith na cheannard air an stèisean fad bhliadhnaichean.
It felt good in my hands.	Bha e a’ faireachdainn math nam làmhan.
I will make her pay to make us both wait.	Bheir mi oirre pàigheadh ​​airson toirt oirnn le chèile feitheamh.
Do not jump at once.	Na leum aig an aon àm.
His lower left leg remained on the floor beside the bed.	Dh'fhuirich a chas chlì ìseal air an làr ri taobh na leapa.
He is my friend.	Is esan mo charaid.
One does not need to store the video file for viewing.	Chan eil feum air aon gus am faidhle bhidio a stòradh airson fhaicinn.
My father took my brother's hand.	Ghabh m’ athair làmh mo bhràthar.
None of them are safe.	Chan eil gin dhiubh sàbhailte.
We still have a chance to put it right.	Tha cothrom againn fhathast a chur ceart.
It was a relief, somehow.	Bha e na fhaochadh, dòigh air choireigin.
I have never seen a dead person.	Chan fhaca mi duine marbh a-riamh.
These things will pass.	Thèid na rudan seo seachad.
This is wrong, but it is not a new mistake.	Tha seo ceàrr, ach chan e ceàrr ùr a th’ ann.
See full account.	Faic an làn chunntas.
She contacted us, because it was easier to contact us.	Chuir i fios thugainn, oir bha e na b’ fhasa fios a chuir thugainn.
It could grow to a few hundred dollars.	Dh’ fhaodadh e fàs gu bhith beagan cheudan dolar.
In time.	Ann an ùine dh’ fhaodadh.
She said no more, but she was useless.	Cha tuirt i tuilleadh, ach cha robh feum aice.
Only two parents let out.	Cha do leig ach dithis phàrant a-mach.
Much further detail is not provided.	Chan eil mòran mion-fhiosrachaidh a bharrachd air sin air a thoirt seachad.
We got enough guys on this team who can score.	Fhuair sinn gu leòr ghillean air an sgioba seo as urrainn sgòr a dhèanamh.
No more is needed.	Chan eil feum air barrachd.
They are not used to moving.	Chan eil iad cleachdte ri gluasad.
I am not strong enough.	Chan eil mi làidir gu leòr.
This is not the case here.	Chan e seo an suidheachadh an seo.
Some people like to keep a little to themselves.	Is toil le cuid de dhaoine beagan a chumail riutha fhèin.
It felt really good.	Bha e a’ faireachdainn fìor mhath.
We stood on one side, they stood on the other.	Sheas sinn air aon taobh, sheas iad air an taobh eile.
Hold five minutes, one coming up now.	Cùm mionaidean còig, aon a 'tighinn suas a-nis.
And it taught me a lot about the world.	Agus dh’ ionnsaich e tòrr dhomh mun t-saoghal.
He had to tell himself to be patient.	Dh'fheumadh e innse dha fhèin a bhith foighidneach.
Good luck with this.	Gur math a thèid leat le seo.
Whatever you choose, this will be a day to remember !.	Ge bith dè a thaghas tu, bidh seo na latha airson cuimhneachadh!.
But if you can.	Ach mas urrainn dhut.
He really knew that.	Bha fios aige air sin dha-rìribh.
The rain outside made it difficult for him to hear.	Bha an t-uisge a-muigh ga dhèanamh duilich dha a chluinntinn.
This is for them.	Tha seo dhaibh.
Habits change your body.	Bidh cleachdaidhean ag atharrachadh do bhodhaig.
Simple to use.	Simple ri chleachdadh.
It was really, really.	Bha e dha-rìribh, dha-rìribh.
Not that he would do such a thing forever.	Chan e gun dèanadh e rud mar sin gu bràth.
He then took out the other book he had brought with him.	Thug e an sin a mach an leabhar eile a thug e leis.
Little man without a class.	Fear beag gun chlas.
It takes advantage of the ownership of an interesting program.	Bidh e a’ gabhail brath air seilbh prògram inntinneach.
Fun, fun, fun !.	Spòrsail, spòrsail, spòrsail!.
I was not sure what was wrong with the code.	Cha robh mi cinnteach dè tha ceàrr air a' chòd.
But we don't really need to drink.	Ach chan eil feum againn air deoch gu mòr.
However, we believe that our work is supported by at least three advance decisions.	Ach tha sinn den bheachd gu bheil co-dhiù trì co-dhùnaidhean ro-làimh a’ toirt taic don obair againn.
We are not going to change our position.	Chan eil sinn a’ dol a dh’ atharrachadh ar suidheachadh.
I enjoyed walking around it.	Chòrd e rium a bhith a’ coiseachd timcheall air.
It was not there when they made it to me.	Cha robh e ann nuair a rinn iad dhomh e.
I never got him to work.	Cha d’ fhuair mi a-riamh e gu obair.
We list here a few examples.	Tha sinn liosta an seo beagan eisimpleirean.
I was happy to stay with him, he said.	Bha mi toilichte fuireach còmhla ris, thuirt e.
There were no other significant side effects.	Cha robh buaidhean cudromach sam bith eile ann.
Some are unique to that industry and art form.	Tha cuid dhiubh sònraichte don ghnìomhachas agus don chruth ealain sin.
Very kind to say.	Gu math coibhneil ri ràdh.
My mouth fell open at the sight.	Thuit mo bheul fosgailte 'n a shealladh.
Find special events under special events.	Lorg tachartasan sònraichte fo thachartasan sònraichte.
You can have a key, let yourself in and out.	Faodaidh iuchair a bhith agad, leig thu fhèin a-steach agus a-mach.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin b’ e co-dhùnadh furasta a bh’ ann, gu dearbh.
Maybe having fun.	A’ faighinn spòrs, is dòcha.
Your process may change later.	Is dòcha gun atharraich am pròiseas agad nas fhaide air adhart.
We can never go back out again.	Chan urrainn dhuinn a dhol air ais a-mach tuilleadh.
However, some cautions are required when using published results.	Tha feum air beagan cùraim, ge-tà le bhith a’ cleachdadh thoraidhean foillsichte.
It's very interesting to shed light on.	Tha e glè inntinneach solas a chuir air.
They are both numbered differently.	Tha iad le chèile air an àireamhachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
The most important thing is that it made me better.	Is e an rud as cudromaiche gun do rinn e mi nas fheàrr.
Let me start by saying this.	Leig leam tòiseachadh le bhith ag ràdh seo.
Finally, a city.	Mu dheireadh, baile-mòr.
We gave permission to move.	Thug sinn cead gluasad.
I didn't mention it the first time because.	Cha tug mi iomradh air a’ chiad uair oir.
And it was very interesting again.	Agus bha e gu math inntinneach a-rithist.
He walked the next morning like someone else.	Choisich e an ath mhadainn mar neach eile.
Both male and female.	An dà chuid fireannaich agus boireann.
The enemy is still dead.	Tha an nàmhaid fhathast marbh.
My emotions were mounting.	Bha na faireachdainnean agam a’ fàs.
Negative feelings of the real world are an exception.	Tha faireachdainnean àicheil an t-saoghail fhìor mar eisgeachd.
She has no friends there.	Chan eil caraidean aice an sin.
Your action is amazing.	Tha do ghnìomh iongantach.
That's something we focused on.	Sin rudeigin air an do chuir sinn fòcas.
We talked about money.	Bhruidhinn sinn mu airgead.
But this is not common.	Ach chan eil seo cumanta.
It helps you to sleep.	Bidh e gad chuideachadh gus cadal.
And he says more people should try it.	Agus tha e ag ràdh gum bu chòir barrachd dhaoine feuchainn air.
I know we can handle it.	Tha fios agam gun urrainn dhuinn a làimhseachadh.
Each week a new list is created.	Gach seachdain tha liosta ùr ri chruthachadh.
And on and on.	Agus air adhart agus air adhart.
I could not work out why at first.	Cha b' urrainn dhomh obrachadh a-mach carson an toiseach.
Here's the one.	Seo an tè.
Maybe they didn't know how.	Is dòcha nach robh fios aca ciamar.
And your chance to clean up after meals.	Agus is e do chothrom a bhith glanadh às deidh biadh.
It's about choices.	Tha e mu dheidhinn roghainnean.
I had that years ago.	Bha sin agam o chionn bhliadhnaichean.
And that goes back to the original series.	Agus tha sin a’ dol air ais chun t-sreath thùsail.
Let's make a list of things they can do.	Dèanamaid liosta de na rudan a dh’ fhaodadh iad a bhith a’ dèanamh.
This report does not serve that purpose.	Chan eil an aithisg seo a’ frithealadh an adhbhar sin.
Things get a little more interesting here.	Bidh cùisean a’ fàs beagan nas inntinniche an seo.
I like things to fit snugly.	Is toil leam rudan a bhith a’ freagairt gu teann.
It will take a minute to kill him.	Bheir e mionaid airson a mharbhadh.
Then we saw this.	An uairsin chunnaic sinn seo.
He comes in every day and does the work.	Bidh e a’ tighinn a-steach a h-uile latha agus a’ dèanamh na h-obrach.
It is clear that he could never do that.	Tha e soilleir nach b’ urrainn dha sin a dhèanamh a-riamh.
She put her fingers against him.	Chuir i a corragan na aghaidh.
But it may not be so.	Ach is dòcha nach eil e mar sin.
And she would often come home with something.	Agus bhiodh i tric a’ tighinn dhachaigh le rudeigin.
The program will prompt a user to enter.	Iarraidh am prògram cuir a-steach neach-cleachdaidh.
And they saw it.	Agus chunnaic iad e.
Moving across the country.	A 'gluasad air feadh na dùthcha.
I just had to go find him and talk to him.	Cha robh agam ach a dhol ga lorg agus bruidhinn ris.
None of the properties were taken.	Cha deach gin de na togalaichean a ghabhail.
I come here to learn.	Tha mi a’ tighinn an seo airson ionnsachadh.
It should be a clean break.	Bu chòir dha a bhith na bhriseadh glan.
However, making a mistake is not the same as failing.	Ach, chan eil a bhith a’ dèanamh mearachd an aon rud ri fàilligeadh.
Now, here are the things you need to know.	A-nis, seo na rudan a dh'fheumas tu a bhith eòlach.
My family has seen me many times.	Chunnaic mo theaghlach mi iomadh uair.
Later in the year.	Nas fhaide air adhart sa bhliadhna.
Search for meaning.	Lorg airson ciall.
What kind you got.	Dè an seòrsa a fhuair thu.
But it was a weight off our shoulders.	Ach bha e na chuideam far ar guailnean.
Try to get the situation.	Feuch ris gum faigh thu an suidheachadh.
Glad it was ok.	Toilichte gun robh e ceart gu leòr.
I would recommend them.	Bhithinn gam moladh.
Members have introduced me to many wonderful songs.	Tha buill air iomadh òran iongantach a thoirt a-steach dhomh.
It feels like every team has an opportunity.	Tha e a’ faireachdainn gu bheil cothrom aig a h-uile sgioba.
Nobody ever asked me to stop.	Cha do dh’ iarr duine a-riamh orm stad.
At the moment.	Aig an àm seo.
When she had a healthy family.	Nuair a bha teaghlach aice a bha slàn.
That is a good word.	Is e deagh fhacal a tha sin.
Of course not.	Gu dearbh, chan eil sinn.
We love your site.	Tha gaol againn air an làrach agad.
The church closed on her.	Dhùin an eaglais oirre.
He was much older.	Bha e tòrr na bu shine.
It all costs money.	Tha seo uile a’ cosg airgead.
But he knew that this was only the beginning.	Ach bha fios aige nach robh an seo ach toiseach.
He stood up.	Chaidh e a sheasamh.
Three.	Trì.
For your own feelings.	Airson na faireachdainnean agad fhèin.
Business is down so it gives me something to do anyway.	Tha gnìomhachas sìos agus mar sin bheir e rudeigin dhomh ri dhèanamh co-dhiù.
These tests showed that this difference has little effect on our results.	Sheall na deuchainnean sin nach eil mòran buaidh aig an eadar-dhealachadh seo air na toraidhean againn.
I definitely have room.	Tha an rùm agam gu cinnteach.
Get what they wanted.	Faigh na bha iad ag iarraidh.
Many schools have it.	Tha e aig tòrr sgoiltean.
But you have to do things.	Ach feumaidh tu rudan a dhèanamh.
He would save that for later when he had no choice.	Shàbhaladh e sin airson nas fhaide air adhart nuair nach robh roghainn aige.
You can't get anything with me.	Chan urrainn dhut dad fhaighinn leam.
This is a good city for him too.	Is e baile math a tha seo air a shon cuideachd.
I can't have anything to talk about.	Chan urrainn dhomh rud sam bith a bhith agam airson bruidhinn.
Looking down on the body.	A 'coimhead sìos air a' bhodhaig.
You look very satisfied with yourself.	Tha thu a’ coimhead gu math riaraichte leat fhèin.
Just take a good look around.	Dìreach thoir sùil mhath timcheall ort.
I wanted to do this with my tea.	Bha mi airson seo a dhèanamh leis an tì agam.
That's why it exists.	Sin as coireach gu bheil e ann.
The problem of interpreting.	An duilgheadas eadar-mhìneachadh.
But then it happens.	Ach an uairsin tha e a 'tachairt.
I can't wait to hear your opinion on it !.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus do bheachd a chluinntinn air!.
Except for one place.	Ach a-mhàin aon àite.
There they had to stop.	An sin bha aca ri stad.
This was the big vote to start the network.	B’ e seo a’ bhòt mhòr airson an lìonra a thòiseachadh.
However, results have not been consistent.	Ach, chan eil toraidhean air a bhith cunbhalach.
So this time around, both sides are really paying attention.	Mar sin an turas seo, tha an dà thaobh a’ toirt aire dha-rìribh don chùis.
They leave.	Bidh iad a’ falbh.
It was not me, it was the games.	Cha b 'e mise a bh' ann, b 'e na geamannan a bh' ann.
We had no chance.	Cha robh cothrom sam bith againn.
It left me feeling warm.	Dh’ fhàg e faireachdainn blàth am broinn mi.
Do your research !.	Dèan an rannsachadh agad!.
In addition, the air conditioning is available in the building.	A bharrachd air an sin, tha an suidheachadh adhair ri fhaighinn san togalach.
I will go with them.	Thèid mi còmhla riutha.
But do it anyway.	Ach dèan e co-dhiù.
They say a picture is worth a thousand words.	Tha iad ag ràdh gur fhiach dealbh mìle facal.
That's what he tells them.	Sin a tha e ag innse dhaibh.
Recommended for others.	Air a mholadh do dhaoine eile.
That's my advice.	Sin mo chomhairle.
He has peace and quiet now.	Tha sith agus fois aige a nis.
Enough said for now.	Thuirt gu leòr airson a-nis.
My sister has been asleep for a long time.	Tha mo phiuthar air a bhith na cadal airson ùine mhòr.
There is no time.	Chan eil ùine ann.
Make it happen.	Dèan e tachairt.
At least it makes him think about it.	Co-dhiù bheir e air smaoineachadh mu dheidhinn.
Enjoy your slow time.	Tlachd a ghabhail air an ùine slaodach agad.
All treated animals were included in the study.	Chaidh a h-uile beathach a chaidh a làimhseachadh a thoirt a-steach don sgrùdadh.
Then let people decide.	An uairsin leig le daoine co-dhùnadh.
It's like another home to me.	Tha e coltach ri dachaigh eile dhomh.
Everyone goes home happy.	Bidh a h-uile duine a’ dol dhachaigh toilichte.
Long game play time, so you don't finish very quickly.	Ùine cluich geama fada, gus nach cuir thu crìoch air gu math sgiobalta.
I will see a purchase once or twice a month in my future.	Chì mi ceannach uair no dhà sa mhìos san àm ri teachd agam.
It shows error message as below.	Tha ea 'sealltainn teachdaireachd mearachd mar gu h-ìosal.
Without that, we could not do this program.	Às aonais sin cha b' urrainn dhuinn am prògram seo a dhèanamh.
I closed my eyes and thought to myself.	Dhùin mi mo shùilean agus smaoinich mi orm fhìn.
I even went behind him to help him.	Chaidh mi eadhon air a chùlaibh airson a chuideachadh.
But now the time has come.	Ach a-nis tha an t-àm air tighinn.
If you are a person, it is completely free to watch.	Mas e duine a th’ annad, tha e gu tur an-asgaidh coimhead.
But we'll be fine.	Ach bidh sinn ceart gu leòr.
When the time comes, they will be able to accept the situation.	Nuair a thig an t-àm, bidh e comasach dhaibh gabhail ris an t-suidheachadh.
Just to clean some things.	Dìreach airson cuid de rudan a ghlanadh.
Your experience is entirely up to you.	Tha an t-eòlas agad gu tur an urra riut fhèin.
But they could not be wrong anymore.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a bhith ceàrr tuilleadh.
It is needed.	Tha feum air.
We'll see how your strategy works out.	Chì sinn mar a tha an ro-innleachd agad ag obair a-mach.
But he could do nothing.	Ach cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh.
This is the best breed they have ever had.	Is e seo an gnè as fheàrr a fhuair iad a-riamh.
Where he lives.	Far a bheil e a' fuireach.
I think that's what you're looking for.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha thu a’ sireadh.
I've kept putting it off.	Tha mi air cumail a’ cur dheth.
However, telephone calls are still welcome.	Tha fàilte fhathast air fiosan fòn ge-tà.
On the other hand there may have been nothing to work out.	Air an làimh eile is dòcha nach robh dad ann airson obrachadh a-mach.
However, she had passed the exam.	Ach, bha i air a dhol seachad air an deuchainn.
We talked every week, working out different problems with life together.	Bhruidhinn sinn a h-uile seachdain, ag obrachadh a-mach diofar dhuilgheadasan le beatha còmhla.
But what about sex? 	Ach dè mu dheidhinn gnè?
he asked.	dh'fhaighnich e.
It does not matter if there is a way.	Chan eil e gu diofar ma tha dòigh ann.
She ran over on her back.	Ruith i a-null air a druim.
I have so little to go on.	Tha cho beag agam ri dhol air adhart.
Watching them is a breath of fresh air.	Is e anail èadhar ùr a bhith gan coimhead.
No such difference was observed in the control group.	Cha deach an leithid de dh’ eadar-dhealachadh fhaicinn anns a’ bhuidheann smachd.
He will have a good time off.	Bidh deagh àm aige dheth.
This will cost everyone a lot of money.	Cosgaidh seo tòrr airgid dhan a h-uile duine.
I'm sure they enjoyed it too.	Tha mi cinnteach gun còrd e riutha cuideachd.
His death, our life.	A bhàs, ar beatha.
I'm still working on them.	Tha mi fhathast ag obair orra.
This study had a small sample size, which reduced statistical power.	Bha meud sampall beag aig an sgrùdadh seo, a lughdaich cumhachd staitistigeil.
The code is a bit complicated though.	Tha an còd caran iom-fhillte ge-tà.
They are strong men playing this game.	Tha iad nan fir làidir a’ cluich a’ gheama seo.
It was a big surprise for me.	Bha e na iongnadh mòr dhomh.
He held on sharply.	Chùm e gu sgiobalta.
This was the first work of its kind.	B’ e seo a’ chiad obair de a sheòrsa.
You name it, they have it.	Tha thu ga ainmeachadh, tha e aca.
Since the application.	Bhon a tha tagradh.
Not here, he thought.	Chan ann an seo, smaoinich e.
One, nothing is silly.	Aon, chan eil dad gòrach.
Next time.	An ath thuras.
The same rule should apply in this case.	Bu chòir an aon riaghailt a bhith ann sa chùis seo.
So the song had to go.	Mar sin b’ fheudar dhan òran falbh.
But in his opinion they are the same.	Ach na bheachd-san tha iad mar an ceudna.
Well, take a look.	Uill, thoir sùil.
Saved for last indeed.	Air a shàbhaladh airson mu dheireadh gu dearbh.
I know in the sample application they are using something like this.	Tha fios agam anns an tagradh sampall gu bheil iad a’ cleachdadh rudeigin mar seo.
That man had a gun.	Bha gunna aig an duine sin.
That set is in poor condition.	Tha an seata sin ann an droch staid.
She took him home.	Thug i dhachaigh e.
I appreciate these things.	Tha mi a’ cur luach air na rudan seo.
Even prices are still in place over time.	Tha eadhon prìsean fhathast an sàs ann an ùine.
I thought she would listen to me.	Bha mi a’ smaoineachadh gun èist i rium.
We know but do not know his name.	Tha sinn eòlach air ach chan eil fios againn air ainm.
And finally it seems to be working.	Agus mu dheireadh tha e coltach gu bheil e ag obair.
The light cut through the night and the noise grew louder.	Gheàrr an solas tron ​​oidhche agus dh'fhàs am fuaim.
I hope my smile makes your life happier.	Tha mi an dòchas gun dèan mo ghàire do bheatha nas toilichte.
Things we do not want will change from the way we remember them.	Bidh rudan nach eil sinn ag iarraidh atharrachadh bhon dòigh sa bheil sinn gan cuimhneachadh.
For a good cause too.	Airson adhbhar math cuideachd.
White knew, many knew.	Bha fios aig White, bha fios aig mòran.
So we tried to have fun.	Mar sin dh’ fheuch sinn ri bhith spòrsail.
I asked them why, and they could not say.	Dh'fhaighnich mi dhaibh carson, agus cha b 'urrainn dhaibh a ràdh.
That would be better for them.	Bhiodh sin na b’ fheàrr dhaibh.
He has a beautiful house and no one.	Tha taigh brèagha aige agus chan eil duine ann.
We want to have a conversation.	Tha sinn airson còmhradh a bhith againn.
Then she lowered her hand.	An uairsin leig i sìos a làmh.
The government confirmed that various photographs had been found.	Dhearbh an riaghaltas gun deach diofar dhealbhan a lorg.
Think about what you like.	Smaoinich dè as toil leat.
Let’s take a look at the words in particular.	Nach gabh sinn greim air na facail gu sònraichte.
She can walk, but slowly and with help.	Faodaidh i coiseachd, ach gu slaodach agus le cuideachadh.
Thank you so much for listening.	Tapadh leibh gu mòr airson a bhith ag èisteachd.
Small class differences.	Eadar-dhealachaidhean clas beag.
Up at five.	Suas aig còig.
But you are going to hear him describe this process to you.	Ach tha thu gu bhith ga chluinntinn a’ toirt cunntas air a’ phròiseas seo dhut.
Not just any record player, either.	Chan e dìreach cluicheadair clàraidh sam bith, an dàrna cuid.
They will continue to happen.	Leanaidh iad orra a’ tachairt.
Great if you really want to get acquainted with the subject.	Glè mhath ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh eòlas fhaighinn air a’ chuspair.
She was so proud of me.	Bha i cho moiteil asam.
Nobody went up there.	Cha deach duine suas ann.
No one lived free.	Cha robh duine a ' fuireach an-asgaidh.
Review of recent work.	Lèirmheas air obair o chionn ghoirid.
Look out for the open book.	Coimhead a-mach airson an leabhar fosgailte.
There is a line of cars.	Tha sreath de chàraichean ann.
This will be a huge loss in the fight for clean energy.	Bidh seo na chall mòr anns an t-sabaid airson lùth glan.
But they don't see anyone else who could be better.	Ach chan eil iad a 'faicinn duine sam bith eile a dh' fhaodadh a bhith na b 'fheàrr.
You never got used to the smell.	Cha d’ fhuair thu a-riamh cleachdte ris an fhàileadh.
They cannot help their children.	Chan urrainn dhaibh an cuid chloinne a chuideachadh.
But you have to try to come.	Ach feumaidh tu feuchainn ri tighinn.
This was their way of defending.	B' e seo an dòigh dìon aca.
We will be separated forever.	Bidh sinn a’ dealachadh gu bràth.
It will come off this time.	Thig e dheth an turas seo.
We spent a little less time together.	Chuir sinn seachad beagan nas lugha de ùine còmhla.
What happens here.	Dè thachras an seo.
Find an example, one example.	Lorg eisimpleir, aon eisimpleir.
Or how they were chosen.	No mar a chaidh an taghadh.
We fully train you in how to use the system.	Bidh sinn gad thrèanadh gu h-iomlan mar a chleachdas tu an siostam.
For your time.	Airson an ùine agad.
I gave it to him.	Thug mi seachad e dha.
And then he knew the answer.	Agus an uairsin bha fios aige air an fhreagairt.
This is the worst company to work for.	Is e seo a’ chompanaidh as miosa airson a bhith ag obair.
Everything should be light.	Bu chòir a h-uile dad a bhith aotrom.
So if you have any tips or ideas on this issue, please share them.	Mar sin ma tha comhairle no smuaintean agad air a’ chùis seo, feuch an roinn thu.
And as the young ones come up they know what they want.	Agus mar a thig an fheadhainn òga suas tha fios aca dè tha iad ag iarraidh.
His decision was firm and final.	Bha an co-dhùnadh aige daingeann agus deireannach.
Full name.	Ainm slàn.
For a moment there was great uproar in the control room.	Airson mionaid bha troimh-chèile mòr anns an t-seòmar smachd.
I like that my wife wants me home.	Is toil leam gu bheil mo bhean gam iarraidh dhachaigh.
This process is more efficient than any other treatment.	Tha am pròiseas seo nas èifeachdaiche na làimhseachadh sam bith eile.
I hate seeing words on a test.	Is fuath leam faclan fhaicinn air deuchainn.
Go ahead and tell us whatever you think you know.	Rach air adhart agus innis dhuinn ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh a tha fios agad.
All worries about things like when to contact her.	A h-uile dragh mu dheidhinn rudan mar nuair a chuireas tu fios thuice.
My brother would do it.	Dhèanadh mo bhràthair e.
To do this we must try to make people understand.	Gus seo a dhèanamh feumaidh sinn feuchainn ri toirt air daoine tuigsinn.
You have taken a stand.	Tha thu air seasamh a ghabhail.
She loved him then.	Bha gaol aice air an uairsin.
That was the end of it all.	B’ e seo deireadh a h-uile càil.
Unless they are clients of the company.	Mura h-eil iad nan luchd-dèiligidh aig a’ chompanaidh.
Check out the link here.	Thoir sùil air a’ cheangal an seo.
When things were all right.	Nuair a bha cùisean ceart gu leòr.
Thank you family.	Tapadh leibh a theaghlach.
Suddenly he became heavy in his hand.	Gu h-obann dh'fhàs e trom na làimh.
But as long as it is needed.	Ach cho fad 's a tha feum air.
In fact, it is yours.	Gu dearbh is ann leatsa a tha e.
The girl did everything.	Rinn an nighean a h-uile càil.
The look on the girl's face surprised him.	Chuir an sealladh air aodann na h-ìghne iongnadh air.
No one has been told about their times though.	Chan eil duine air innse mu na h-amannan aca ge-tà.
Like your dog.	Mar do chù.
It was her turn.	Bha an t-àm aice.
Most of the time she doesn't even ask for help.	A’ mhòr-chuid den ùine chan eil i eadhon ag iarraidh cuideachadh sam bith.
The police came and the door was opened.	Thàinig na poileis agus chaidh an doras fhosgladh.
We felt that this name suited her better !.	Bha sinn a’ faireachdainn gu robh an t-ainm seo a’ freagairt oirre nas fheàrr!.
You should get married.	Bu chòir dhut pòsadh.
It's a team.	'S e sgioba a th' ann.
Talk to them and find out what they like.	Bruidhinn riutha agus faigh a-mach dè as toil leotha.
I think it would be better to wait.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na b’ fheàrr feitheamh.
Of the user.	Den neach-cleachdaidh.
I believe we can touch the sky.	Tha mi a’ creidsinn gun urrainn dhuinn suathadh ris an speur.
But that is not what caught my eye.	Ach chan e sin a tharraing m’ aire.
When people tell stories, they sometimes let go of the guard.	Nuair a bhios daoine ag innse sgeulachdan, bidh iad uaireannan a’ leigeil an geàrd sìos.
We are very happy for you.	Tha sinn uabhasach toilichte dhut.
See you a few months ago.	Chì thu o chionn beagan mhìosan.
More details are available here.	Tha barrachd mion-fhiosrachaidh ri fhaighinn an seo.
Difficult situations like these often arise just when you start medical school.	Bidh suidheachaidhean duilich mar seo gu tric a’ nochdadh dìreach nuair a thòisicheas tu air sgoil mheidigeach.
When he cried.	Nuair a ghlaodh e.
No one even knew his name.	Cha robh fios aig duine eadhon air an ainm aige.
This was really against our expectations.	Bha seo dha-rìribh an aghaidh na bha sinn an dùil.
You will not be involved in politics.	Cha bhith thu an sàs ann am poilitigs.
Everything is fine again.	Tha a h-uile càil gu math a-rithist.
He could do this.	B’ urrainn dha seo a thoirt gu crìch.
I have never seen the film.	Chan fhaca mi am film a-riamh.
The doctor was ill.	Bha an dotair tinn.
It is served by the.	Tha e air a frithealadh leis an.
Thig, bi fir.	Thig, bi fir.
I like the players.	Is toil leam na cluicheadairean.
I am not ready yet.	Chan eil mi deiseil fhathast.
It never starts.	Chan eil e a 'tòiseachadh a-riamh.
He needs thirty for the city police and thirty for riding.	Feumaidh e trithead airson poileas a' bhaile agus trithead airson marcachd.
Very bad situation.	Suidheachadh fìor dhona.
A small army of men worked quickly to help them.	Dh’obraich arm beag de dhaoine gu sgiobalta gus an cuideachadh.
Also, here's the answer to our opening question.	Cuideachd, seo am freagairt don cheist fhosglaidh againn.
Some were never seen again.	Chan fhacas cuid a-rithist.
You or anyone.	Thu fhèin no duine sam bith.
The children at the center enjoyed it.	Bha a’ chlann aig an ionad a’ còrdadh ris.
Or any part of it.	No pàirt sam bith dheth.
I have made my choice.	Tha mi air mo roghainn a dhèanamh.
But it happened to you, lucky girl.	Ach thachair dhutsa, nighean fortanach.
If we wanted it, we took it on its terms.	Ma bha sinn ga iarraidh, ghabh sinn e air na cumhachan aige.
Look, we may not have much time to talk tomorrow.	Seall, is dòcha nach bi mòran ùine againn airson bruidhinn a-màireach.
It has a central hall plan.	Tha plana talla meadhan aige.
Not everyone gets that chance, though.	Chan eil a h-uile duine a’ faighinn an cothrom sin, ge-tà.
He has spoken.	Tha e air bruidhinn.
It is not known why this pattern occurs.	Chan eil fios carson a tha am pàtran seo.
Participants talked about how they worked with their clients.	Bhruidhinn com-pàirtichean air mar a bha iad ag obair leis an luchd-dèiligidh aca.
They have stopped taking orders.	Tha iad air stad a ghabhail òrdughan.
Of course, some of this is okay up to a point.	Gu dearbh, tha cuid de seo ceart gu leòr suas gu puing.
His time is running out.	Tha an ùine aige a’ ruith a-mach.
In this case it is clear that he has no free will.	Anns a 'chùis seo tha e follaiseach nach eil saor-thoil aige.
I love looking at the people in them.	Is toil leam a bhith a’ coimhead air na daoine a tha annta.
Not really any of my business.	Chan e dha-rìribh gin de mo ghnìomhachas.
The view below is as spectacular as the view above.	Tha an sealladh gu h-ìosal cho iongantach ris an t-sealladh gu h-àrd.
Other than that, not for me.	A bharrachd air an sin, chan ann dhòmhsa.
Their time together was going to be short.	Bha an ùine aca còmhla gu bhith goirid.
She's home before five every day and they cook dinner.	Tha i dhachaigh ro chòig a h-uile latha agus bidh iad a’ còcaireachd an dinneir.
Anyway, that's what it should be.	Co-dhiù, is e sin a bu chòir a bhith.
This depends on the combination you choose.	Bidh seo an urra ris a’ chothlamadh a thaghas tu.
It's a difficult place.	Is e àite duilich a th’ ann.
She immediately felt the loss.	Dh’fhairich i an call sa bhad.
They gave us a good home and good family memories.	Thug iad dhuinn dachaigh mhath agus deagh chuimhneachain teaghlaich.
But she is his first wife.	Ach 's i a' chiad bhean aige.
Everything is in energy.	Tha a h-uile dad a tha ann an lùth.
But his mother.	Ach a mhàthair.
It was not easy.	Cha robh e furasta.
And she was there.	Agus bha i an sin.
Strong voice and strong smile.	Guth daingeann agus gàire làidir.
It's easy for you, maybe, but sorry for me.	Tha e furasta dhutsa, is dòcha, ach duilich dhomh.
There is definitely an error.	Tha mearachd ann gu cinnteach.
Maybe he's under the sea now.	Is dòcha gu bheil e fon mhuir a-nis.
It's not a job, it's a job.	Chan e obair a th’ ann ach gairm.
In fact, a whole year had passed.	Gu fìrinneach, bha bliadhna air fad air a dhol seachad.
Circle it on the left.	Cuir cearcall air air an taobh chlì.
She kept herself under control.	Chùm i i fhèin fo smachd.
There was no answer and the door was locked. 	Cha robh freagairt ann agus bha an doras glaiste. 
therefore, my effort to resolve.	uime sin, m' oidhirp air fuasgladh.
But you will hear me.	Ach cluinnidh tu mi.
It was their fourth since the attack began.	B’ e seo an ceathramh fear aca bho thòisich an ionnsaigh.
A man and a boy immediately became friends.	Thàinig fear agus balach gu bhith nan caraidean sa bhad.
We have to charge people accordingly.	Feumaidh sinn cosgais a chuir air daoine a rèir sin.
Know where you are going, where things are.	Biodh fios agad càite an tèid thu, càite a bheil cùisean.
However, there was no significant difference among the other three treatments.	Ach, cha robh eadar-dhealachadh mòr am measg nan trì leigheasan eile.
But it's important where the money goes and how it gets there.	Ach tha e cudromach càite an tèid an t-airgead agus ciamar a gheibh e ann.
Transfer meat to a plate.	Gluasad feòil gu truinnsear.
He was married, childless and did not expect to have any.	Bha e pòsta, gun chlann aige agus cha robh dùil aige gin a bhith aige.
I grew up there.	Dh'fhàs mi suas ann.
And she was right to find out.	Agus bha i ceart airson faighinn a-mach.
So we fight that.	Mar sin tha sinn a’ sabaid sin.
Call us today !.	Cuir fòn thugainn an-diugh!.
I was just running.	Bha mi dìreach a 'ruith.
It happened at the party.	Thachair e aig a’ phàrtaidh.
In general, the greater the supply, the lower the demand.	San fharsaingeachd, mar as motha de sholarachadh, is ann as lugha a bhios iarrtas.
What was over the roof might not be right now.	Is dòcha nach biodh an rud a bha os cionn a’ mhullaich an-dràsta.
Secret place for business purposes.	Àite dìomhair airson adhbharan gnìomhachais.
That's where it is.	Sin far a bheil e.
There are several problems with this theory.	Tha grunn dhuilgheadasan ann leis an teòiridh seo.
You try to say it.	Feuchaidh tu ris a ràdh.
Believe me, you have that power.	Creid mi, tha an cumhachd sin agad.
You got your money.	Fhuair thu an t-airgead agad.
I just didn’t see it.	Cha robh mi dìreach ga fhaicinn.
Some money to get to the next town, hot food.	Beagan airgid airson faighinn dhan ath bhaile, biadh teth.
Two things have happened.	Tha dà rud air tachairt.
I mean, he's still better than me.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e fhathast nas fheàrr na mise.
They did it for a while, but it didn't take long.	Rinn iad airson greis, ach cha b’ fhada.
He just told you a story.	Cha tug e dhuit ach sgeul.
But, shit.	Ach, shit.
He said he had heard that the police were looking for him.	Thuirt e gun cuala e gu robh na poilis a' coimhead air a shon.
People did not think he was scared.	Cha robh daoine a’ smaoineachadh air mar gum biodh an t-eagal air.
One of them takes you back home.	Bidh fear dhiubh gad thoirt air ais dhachaigh.
It has been done before.	Tha e air a dhèanamh roimhe seo.
And it didn't get any better.	Agus cha do dh’fhàs e na b’ fheàrr.
When it was there you felt powerful and you felt happy.	Nuair a bha e ann bha thu a 'faireachdainn cumhachdach agus bha thu a' faireachdainn toileachas.
It was a high order.	B’ e òrdugh àrd a bh’ ann.
But there were many who really enjoyed it.	Ach bha mòran ann a chòrd rithe gu mòr.
The old guard is alive for another day's ride.	Tha an t-seann gheàrd beò airson marcachd latha eile.
I found myself in the same situation right now.	Lorg mi mi fhìn san aon suidheachadh an-dràsta.
You have to come forward.	Feumaidh tu tighinn air adhart.
It may not be that bad.	Is dòcha nach eil e buileach cho dona ri sin.
Just a few minutes, safe for work.	Dìreach beagan is sia mionaidean, sàbhailte airson obair.
Police said it happened every day.	Thuirt na poilis gun robh e a' tachairt a h-uile latha.
I do not know what that means, but.	Chan eil fios agam dè tha e a’ ciallachadh, ach.
I know what to do about that.	Tha fios agam dè a nì mi mu dheidhinn sin.
More than ever.	Nas motha na bha e a-riamh.
They are just resting on the floor or on each other.	Tha iad dìreach a 'gabhail fois air an làr no air a chèile.
Use them and you will see how your life changes.	Cleachd iad agus chì thu mar a tha do bheatha ag atharrachadh.
But now there was nothing.	Ach a-nis cha robh dad ann.
I wanted to take our relationship to the next level.	Bha mi airson ar dàimh a thoirt chun ath ìre.
When you drew it a few minutes ago.	Nuair a tharruing thu e o chionn beagan mhionaidean.
They were all governed by case.	Bha iad uile air an riaghladh le cùis.
One of the most common causes is the weather.	Is e aon de na h-adhbharan as cumanta an aimsir.
Few people knew him.	Bha beagan dhaoine eòlach air.
Probably because.	'S dòcha air sgàth.
The men did not speak to each other.	Cha do bhruidhinn na fir ri chèile.
He told her to run.	Thuirt e rithe ruith.
Go through to my office.	Gabh troimhe chun oifis agam.
That poor baby.	An leanabh bochd sin.
Control of the heart and body begins with control of the eyes.	Bidh smachd air a 'chridhe agus a' bhodhaig a 'tòiseachadh le smachd air na sùilean.
I have read the books so much that they have fallen apart.	Tha mi air na leabhraichean a leughadh cho mòr is gun do thuit iad às a chèile.
These streets have everything you need.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu aig na sràidean sin.
You're talking about an emotional tone.	Tha thu a’ bruidhinn air tòna tòcail.
The adults decided with the same sense that she would catch her death out there.	Cho-dhùin na h-inbhich leis an aon chiall gun glacadh i a bàs a-muigh an sin.
Others helped to provide social and mental health services.	Chuidich cuid eile le bhith a’ toirt seachad seirbheisean sòisealta agus seirbheisean slàinte inntinn.
I believe in the piece of software.	Tha mi a’ creidsinn am pìos bathar-bog.
That feeling was there.	Bha am faireachdainn sin ann.
But it's a good dream.	Ach tha e math bruadar.
Talk to people about what you have learned or what you think.	Bruidhinn ri daoine mu na dh’ ionnsaich thu no na tha thu a’ smaoineachadh.
We need to do a lot of that.	Feumaidh sinn tòrr de sin a dhèanamh.
I was not ready for the second half of the piece.	Cha robh mi deiseil airson an dàrna leth den phìos.
In the days ahead, we will need a lot.	Anns na làithean a tha romhainn, bidh mòran a dhìth oirnn.
So the gift is first.	Mar sin tha an tiodhlac an toiseach.
Apparently he changed his name.	Tha e coltach gun do dh'atharraich e ainm.
But we have done a lot.	Ach tha sinn air tòrr a dhèanamh.
Just at ease.	Dìreach aig fois.
Her voice was soft.	Bha a guth bog.
Young boys will be aware of this.	Bidh balaich òga mothachail air seo.
It has not changed.	Cha do dh’atharraich.
Sounds simple enough but very few put these ideas into action.	Tha fuaimean sìmplidh gu leòr ach is e glè bheag a chuir na beachdan sin an gnìomh.
He introduced himself.	Thug e a-steach e fhèin.
She was right, too.	Bha i ceart, cuideachd.
Over time, the floor plan may change.	Thar ùine, faodaidh am plana làir atharrachadh.
So you don't have to kill him.	Mar sin chan fheum thu a mharbhadh leis.
First, we will give the following explanation.	An toiseach, bheir sinn seachad am mìneachadh a leanas.
So get started today !.	Mar sin tòisich an-diugh!.
Or some had not played for a long time.	No bha cuid dhiubh nach robh air cluich airson ùine mhòr.
And watch their live show once or twice a week.	Agus seall an taisbeanadh beò aca uair no dhà san t-seachdain.
I feel at ease in his presence.	Tha mi a’ faireachdainn aig fois na làthaireachd.
At least not yet.	Co-dhiù chan eil fhathast.
Leave and do not return.	Fàg agus na till air ais.
The third son was late.	Bha an treas mac na dhàil.
The race car doesn't even move.	Chan eil an càr rèisidh eadhon a’ gluasad.
Change and identity in complex systems.	Atharrachadh agus dearbh-aithne ann an siostaman iom-fhillte.
It worked really well.	Dh’obraich e fìor mhath.
It is an old and dangerous lie.	Is e breug sean agus cunnartach a th’ ann.
This is a free service.	Is e seirbheis an-asgaidh a tha seo.
He enjoyed the taste and never seemed to miss his freedom.	Chòrd am blas ris agus cha robh e coltach gu robh e a-riamh ag ionndrainn a shaorsa.
I'm sick.	Tha mi tinn.
They burned her in the head.	Loisg iad sa cheann i.
This guy loves football.	Tha gaol aig an duine seo air ball-coise.
Things were never between us.	Cha robh cùisean a-riamh eadar sinn.
He did not recognize anyone.	Cha do dh’aithnich e duine, idir.
We’ve met before, of course.	Tha sinn air coinneachadh roimhe, gu dearbh.
But that is just my opinion.	Ach is e sin dìreach mo bheachd-sa.
It was not a problem.	Cha b’ e duilgheadas a bh’ ann.
Management should act to avoid the risk of loss.	Bha còir aig an luchd-stiùiridh a dhol an gnìomh gus cunnart call a sheachnadh.
Equal protection under the law should apply to all.	Bu chòir dìon co-ionann fon lagh buntainn ris a h-uile duine.
He accepted her immediately.	Ghabh e rithe sa bhad.
I used the click and double click function.	Chleachd mi an gnìomh cliog agus cliog dùbailte.
He was not responsible for it.	Cha robh e an urra ris.
But it was not as easy as it seemed.	Ach cha robh e cho furasta sa bha e coltach.
At this stage, the body is unable to handle the applied pressure.	Aig an ìre seo, chan urrainn don bhodhaig an cuideam gnìomhaichte a làimhseachadh.
Stage change film.	Film atharrachadh ìre.
That will not work.	Chan obraich sin.
Not in a way my eyes are getting used to it.	Chan ann ann an dòigh mo shùilean a 'fàs cleachdte ris.
Sometimes it would be once a week.	Uaireannan bhiodh e uair san t-seachdain.
But you don't have to worry.	Ach chan fheum thu a bhith draghail.
The resistance is very small.	Tha an t-strì an aghaidh glè bheag.
Oh, many years since then.	O, iomadh bliadhna on uair sin.
Called and this was fixed immediately !.	Air a ghairm agus chaidh seo a chàradh sa bhad!.
I'm getting dark.	Tha mi a’ dol dorcha.
The results of these measures were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar toraidhean nan ceumannan sin.
I did not see it.	Chan fhaca mi e.
Here's how it works.	Seo mar a dh’ fheumar cùisean a dhèanamh.
Don't assume that you are just upset.	Na gabh a-steach gu bheil thu dìreach troimh-chèile.
I had a seven to eight class every day in high school.	Bha clas seachd gu ochd agam gach latha san àrd-sgoil.
Go ahead with your plans.	Lean air adhart leis na planaichean agad.
Maybe someone would be home.	Is dòcha gum biodh cuideigin dhachaigh.
There was nothing secret about the incident.	Cha robh dad dìomhair mun tachartas.
Treat someone the way you want to be treated.	Dèilig ri cuideigin mar a tha thu airson gun tèid do làimhseachadh.
We will keep the two women in the group, if necessary.	Cumaidh sinn an dithis bhoireannach sa bhuidheann, ma dh'fheumas sinn.
I could feel it all.	Bha mi a’ faireachdainn a h-uile càil.
They will never understand or want either.	Cha bhi iad gu bràth a 'tuigsinn no ag iarraidh cuideachd.
I do not know how bad it is.	Chan eil fios agam dè cho dona sa tha e.
I don't have much information.	Chan eil mòran fiosrachaidh agam.
I was not listening.	Cha robh mi ag èisteachd.
A man broke out of the crowd and started running.	Bhris fear a-mach às an t-sluagh agus thòisich e air ruith.
This could be a very long night.	Dh’ fhaodadh gur e oidhche glè fhada a tha seo.
I love the kitchen table by the windows.	Tha gaol mòr agam air bòrd a’ chidsin ri taobh nan uinneagan.
No reason identified, no solution.	Chan eil adhbhar air a chomharrachadh, gun fhuasgladh.
Be honest now.	Bi onarach a-nis.
We need to take you to bed.	Feumaidh sinn do thoirt dhan leabaidh.
Who knows what might happen to his superiors.	Cò aig tha fios dè dh’ fhaodadh tachairt dha na sàr shaighdearan aige.
But that was then.	Ach bha sin an uair sin.
Lots of rain.	Tòrr uisge.
He has two children.	Tha dithis chloinne aige.
I would love to see more of those people.	Bu toil leam barrachd de na daoine sin fhaicinn.
With her recent reading material.	Leis an stuth leughaidh aice o chionn ghoirid.
But then again, this is just a matter of thought.	Ach a-rithist, chan eil an seo ach cùis smaoineachaidh.
It is one of my favorites.	Is e aon den fheadhainn as fheàrr leam.
At one moment they were still at it.	Aig aon mhionaid bha iad fhathast ris.
He would never see any of them again.	Chan fhaiceadh e gin dhiubh tuilleadh.
Show him the hunger.	Seall dha an t-acras.
Don't be with me.	Na bi còmhla rium.
I didn't know much about her.	Cha robh mòran eòlais agam oirre.
It’s the same in business.	Tha e an aon rud ann an gnìomhachas.
Go ahead and make me smile.	Rach air adhart agus dèan gàire orm.
They enjoyed reading, but did not take any of the books away.	Chòrd an leughadh riutha, ach cha tug iad gin de na leabhraichean air falbh.
Call them and have your number nearby.	Cuir fòn orra agus bi an àireamh agad faisg air làimh.
No one else can do this for you.	Chan urrainn do dhuine sam bith eile seo a dhèanamh dhut.
Things in the old days happened very quickly.	Thachair cùisean anns na seann làithean gu math sgiobalta.
Sometimes blood is just that, blood.	Uaireannan is e fuil dìreach sin, fuil.
You are hot, friend.	Tha thu teth, a charaid.
You really will.	Bidh thu dha-rìribh.
He is not interested in me, not now.	Chan eil ùidh aige annam, chan ann a-nis.
I removed the cover and opened it without further ado.	Thug mi air falbh an còmhdach agus dh'fhosgail mi e gun smaoineachadh eile.
Life has been hard without you.	Tha beatha air a bhith cruaidh às aonais thu.
Leave a comment below, keep the conversation going.	Fàg beachdan gu h-ìosal, cùm an còmhradh a’ dol.
His presence.	A làthaireachd.
Instead we killed each other.	An àite sin mharbh sinn a chèile.
They were like the original government issue.	Bha iad coltach ri cùis thùsail an riaghaltais.
People wanted to believe that it was true.	Bha daoine airson a chreidsinn gu robh e fìor.
It is the first such case to be reported.	Is e seo a’ chiad chùis a chaidh aithris de leithid de leòn.
But that is not continuing.	Ach chan eil seo idir a’ leantainn.
Feeling for her.	Faireachdainn dhi.
She's gone now, she's not here.	Tha i air falbh a-nis, chan eil i an seo.
You have made a wonderful start.	Tha thu air tòiseachadh mìorbhaileach a dhèanamh.
Anyway, the door was locked.	Co-dhiù, bha an doras glaiste.
Confidence does not mean that everything goes wrong.	Chan eil misneachd a’ ciallachadh gun tèid a h-uile càil air ar slighe.
He was at work, he said.	Bha e aig an obair, thuirt e.
Everyone knew that, and everyone looked connected.	Bha a h-uile duine eòlach air an sin, agus bha a h-uile duine a 'coimhead ceangailte.
I have so much respect for him.	Tha uiread de spèis agam dha.
There is a long way to go.	Tha rathad fada air thoiseach.
The idea here is twofold.	Tha am beachd an seo dà-fhillte.
I did not look around.	Cha do choimhead mi timcheall.
That's what he does.	Sin a tha e a’ dèanamh.
The number of animals in each group at each time point is shown.	Tha an àireamh de bheathaichean anns gach buidheann aig gach puing-tìm air a shealltainn.
They make a difference because they are different.	Tha iad a’ dèanamh diofar oir tha iad eadar-dhealaichte.
Well, one, at least.	Uill, aon, co-dhiù.
I should not be looked after by any policeman.	Cha bu chòir gum biodh poileis sam bith a’ coimhead orm.
None of us said a word, but we were both worried.	Cha tuirt duine againn facal, ach bha sinn le chèile iomagaineach.
And you can see she loved it.	Agus chì thu gu robh i dèidheil air.
I emailed her to finish our friend boat.	Chuir mi post-d thuice gus crìoch a chuir air ar bàta caraid.
You win some and you lose some.	Bidh thu a 'buannachadh cuid agus bidh thu a' call cuid.
I miss her, you know.	Tha mi ga h-ionndrainn, fhios agad.
But we have to change the way we do this.	Ach feumaidh sinn atharrachadh mar a tha sinn a’ dèanamh seo.
So why not hear it out.	Mar sin carson nach cluinn thu a-mach e.
He was right, of course.	Bha e ceart, gu dearbh.
They were ahead.	Bha iad air thoiseach.
Let me explain.	Leig dhomh mìneachadh.
That was the last thing he did.	B’ e sin an rud mu dheireadh a rinn e.
She held this position for a year.	Bha i san dreuchd seo airson bliadhna.
I tried the following code, but it doesn't work.	Tha mi a’ feuchainn leis a’ chòd a leanas, ach chan eil e ag obair.
But we stand on the right side of history.	Ach tha sinn nar seasamh air taobh cheart na h-eachdraidh.
That is an urgent, urgent decision for me and for the whole building.	Is e co-dhùnadh èiginneach, èiginneach a tha sin dhòmhsa agus don togalach gu lèir.
So that's what she was called.	Mar sin b’ e sin an t-ainm a bh’ oirre.
Some of them hit her.	Bhuail cuid dhiu i.
Or make them up.	No gan dèanamh suas.
However, others can be confused.	Ach, faodaidh cuid eile a bhith troimh-chèile.
Two others were injured.	Chaidh dithis eile a ghoirteachadh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, gu leòr mum dheidhinn.
Spend some of your time, you can vote three times.	Caith beagan den ùine agad, faodaidh tu bhòtadh trì tursan.
Try it a hundred times and get back to me.	Feuch e ceud turas agus faigh air ais thugam.
As long as we trust each other.	Cho fad 's a tha earbsa againn ann an càch a chèile.
This will not work.	Chan obraich seo.
Too many requirements.	Cus riatanasan.
This person is just against what you would expect.	Tha an neach seo dìreach an aghaidh na bhiodh dùil agad.
The boat is in excellent condition.	Tha am bàta ann an staid fìor mhath.
You watch them using your card.	Bidh thu gan coimhead a’ cleachdadh do chairt.
Other than that, it was a great day.	A bharrachd air an sin, b’ e latha math a bh’ ann.
Just the answer to how he's been doing it.	Dìreach an fhreagairt air mar a tha e air a bhith ga dhèanamh.
He felt like a damn child.	Bha e a’ faireachdainn mar leanabh damn.
But it comes to me now and then.	Ach tha e a’ tighinn thugam an-dràsta is a-rithist.
Great dogs under the right conditions.	Coin sgoinneil fo na suidheachaidhean ceart.
My legs were tired but in good shape.	Bha mo chasan sgìth ach ann an cumadh math.
There is still time to turn back.	Tha ùine ann fhathast tionndadh air ais.
This is the future and we are there.	Is e seo an àm ri teachd agus tha sinn ann.
It doesn't matter if you are my first.	Chan eil e gu diofar mura b’ e thusa a’ chiad fhear agam.
They take two turns.	Bidh iad a’ gabhail dà thuras.
I will go straight.	Thèid mi gu dìreach.
And there has been.	Agus tha air a bhith ann.
The man returned to the car with the hen.	Thill an duine dhan chàr leis a' chearc.
Even if you are right, we cannot take the opportunity.	Fiù ma tha thu ceart, chan urrainn dhuinn an cothrom a ghabhail.
One of them told me he had been found trying to escape.	Thuirt fear dhiubh rium gun deach a lorg a’ feuchainn ri teicheadh.
It did not appear to have caused harm.	Cha robh e coltach gun tug e cron.
So you can understand.	Mar sin faodaidh tu a thuigsinn.
Something to work on this winter.	Rudeigin dha a bhith ag obair air a’ gheamhradh seo.
Their lips came together.	Thàinig am bilean còmhla.
It won't leave you here long.	Chan fhàg e an seo thu fada.
The finish is very clean.	Tha an crìochnachadh glè ghlan.
Not so, mother.	Chan ann mar sin, màthair.
Check when one enters my room.	Thoir sùil nuair a thig fear a-steach don rùm agam.
I know you are scared.	Tha fios agam gu bheil eagal ort.
It literally hit me square on the bone.	Bhuail e gu litireil mi ceàrnagach air a 'chnàimh.
It is clear that such a cell does not exist.	Tha e soilleir nach eil cealla mar sin ann.
Maybe she could talk her way out of here.	Is dòcha gum b’ urrainn dhi a slighe a-mach à seo a bhruidhinn.
The car is gone.	Tha an càr air falbh.
No need to get stuck and upset.	Chan eil feum air a bhith steigte agus troimh-chèile.
Maybe he would too.	Is dòcha gun dèanadh e cuideachd.
But one in the future is not enough.	Ach chan eil aon fhear san àm ri teachd gu leòr.
Your picture will look much better for it.	Bidh an dealbh agad a’ coimhead tòrr nas fheàrr air a shon.
His breath had never left his body so quickly.	Cha robh an anail aige a-riamh air a chorp fhàgail cho luath.
It's a way of life.	Is e dòigh-beatha a th’ ann.
Dreams like that are weird.	Tha aislingean mar sin neònach.
Even if you are perfect, the world does not exist.	Fiù ma tha thu foirfe, chan eil an saoghal ann.
I did not see that.	Chan fhaca mi sin.
Something went over her face.	Chaidh rudeigin thairis air a h-aghaidh.
So, too, could the king.	Mar sin, cuideachd, am faodadh an rìgh.
Her mother and sister are dead.	Tha a màthair agus a piuthar marbh.
This is technology.	Is e seo teicneòlas.
This is not perfect, and we hope to improve over time.	Chan eil seo foirfe, agus tha sinn an dòchas a leasachadh thar ùine.
Maybe you should not touch them.	Is dòcha nach bu chòir dhut suathadh riutha.
He was not much of a bar man.	Cha robh e mòran na dhuine bàr.
This is the key.	Is e iuchair a tha seo.
That was the one.	B’ e sin am fear a bha seo.
Not the children '.	Chan e a’ chlann’.
Oh, of course he did.	O, gu dearbh bha aige.
The dog stopped.	Stad an cù.
These books are good.	Tha na leabhraichean seo math.
Maybe there is a scale between them.	Is dòcha gu bheil sgèile eadar iad.
The process itself is not straightforward.	Chan eil am pròiseas fhèin sìmplidh.
Something so familiar, but a long time ago.	Rud cho eòlach, ach o chionn fhada.
It is the material from which dreams are made.	Is e an stuth às a bheil aislingean air an dèanamh.
Hear what the word says from there.	Cluinn mar a tha am facal ag ràdh às an sin.
There must be something else you can do.	Feumaidh gu bheil rudeigin eile as urrainn dhut a dhèanamh.
It was unclear why this particular result was obtained.	Cha robh e soilleir carson a fhuaireadh an toradh sònraichte seo.
I did not say or recommend such.	Cha tuirt mi no cha mhol mi a leithid.
Let's do it.	Dèanamaid e.
We had a good conversation.	Bha còmhradh math againn.
The real fight took place in primary school.	Bha an fhìor shabaid sa bhun-sgoil.
These can last for up to a month.	Faodaidh iad sin mairsinn airson suas ri mìos.
You can buy anything you want from here.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a cheannach às an seo.
It was a gift.	B 'e tiodhlac a bh' ann.
Some of us would think about it.	Bhiodh cuid againn a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Just say what you mean.	Na abair ach na tha thu a’ ciallachadh.
And get a burden on his face.	Agus faigh eallach air a aghaidh.
Spend more time in nature.	Caith barrachd ùine ann an nàdar.
Out as he spoke.	A-mach mar a bhruidhinn e.
Imagine if you were the driver.	Smaoinich nam b’ e thusa an draibhear.
It's really bad.	Tha dona dona.
Then for three more hours.	An uairsin airson trì uairean a bharrachd.
I just have no reason not to.	Dìreach chan eil adhbhar sam bith agam gun a bhith.
You need to make sure you listen, especially early.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil thu ag èisteachd, gu sònraichte tràth.
You can use a friend tool.	Faodaidh tu inneal caraid a chleachdadh.
It is one single process.	Is e aon phròiseas singilte a th’ ann.
The body feels good.	Tha an corp a 'faireachdainn math.
Oh being a friend like that.	O a bhith nad charaid mar sin.
Unfortunately, these techniques necessarily need to have the well to work.	Gu mì-fhortanach, feumaidh na dòighean sin gu riatanach an tobar a bhith aca airson a bhith ag obair.
He identified her piece.	Chomharraich e am pìos a bh’ aice.
Children love to help make them.	Is toil le clann cuideachadh le bhith gan dèanamh.
Seeing in pictures, you lose words.	A 'faicinn ann an dealbhan, bidh thu a' call faclan.
Here is their letter.	Seo an litir aca.
You should only set the key elements of your website.	Cha bu chòir dhut ach na prìomh eileamaidean den làrach-lìn agad a shuidheachadh.
Some were more bizarre than others.	Bha cuid na bu neònach na cuid eile.
He asked me to show him the pictures.	Dh’ iarr e orm na dealbhan a shealltainn dha.
My parents don't ask me enough questions.	Chan eil mo phàrantan a’ faighneachd cheistean gu leòr dhomh.
Previous studies have revealed evidence to support this view.	Tha sgrùdaidhean roimhe air fianais a nochdadh gus taic a thoirt don bheachd seo.
Be human.	Bi nad dhuine.
Extra card in hand, extra weapon to fight.	Cairt a bharrachd na làimh, ball-airm a bharrachd airson a shabaid.
One hundred years ago.	O chionn ceud bliadhna.
My gray eyes.	Mo shùilean glasa.
Reason may take over later.	Faodaidh adhbhar gabhail thairis nas fhaide air adhart.
Of course this is not the case.	Gu dearbh chan eil seo mar sin.
There was no way to put it back.	Cha robh dòigh air a chuir air ais.
Anyway, at least she didn't go down without explaining himself first.	Ge bith dè, cha robh i math gu leòr airson a bhith iomchaidh dha.
It may have happened to us or it may have happened to friends or family.	Is dòcha gu bheil e air tachairt dhuinne no air tachairt dha caraidean no teaghlach.
Instead of their values.	An àite na luachan aca.
I suspect this is the intention.	Tha mi an amharas gu bheil seo an dùil.
I couldn’t break down.	Cha b' urrainn dhomh briseadh sìos.
I have over thirty years of design experience.	Tha còrr air trithead bliadhna de eòlas dealbhaidh agam.
The marriage never happened.	Cha do thachair am pòsadh a-riamh.
The name may be appropriate.	Is dòcha gu bheil an t-ainm iomchaidh.
It doesn't matter now, though.	Chan eil e gu diofar a-nis, ge-tà.
You will not eat any meat.	Chan ith thu feòil sam bith.
And he was not playing well.	Agus cha robh e a’ cluich math.
Fill it with your data.	Lìon e leis an dàta agad.
In fact, that was only the beginning.	Gu dearbh, cha robh an sin ach toiseach.
Now, there would definitely be an attack.	A-nis, gu cinnteach bhiodh ionnsaigh ann.
Something is happening in our world.	Tha rudeigin a’ tachairt san t-saoghal againn.
We had to make our own version.	Bha againn ri dhol a dhèanamh ar dreach fhèin.
We will find that out later.	Lorg sinn sin nas fhaide air adhart.
Your father may have been killed.	Dh’ fhaodadh gun deach d’ athair a mharbhadh.
I walked over to them.	Choisich mi a-null thuca.
I found something.	Lorg mi rudeigin.
Everyone should keep that risk in mind.	Bu chòir don h-uile duine an cunnart sin a chumail nad inntinn.
I saw you riding away.	Chunnaic mi thu a 'marcachd air falbh.
He must have had nothing better to do.	Feumaidh nach robh dad na b’ fheàrr aige ri dhèanamh.
And that guy started walking.	Agus thòisich an duine sin a’ coiseachd.
A majority vote is required to win.	Tha feum air bhòt mòr-chuid airson buannachadh.
You have become important to me.	Tha thu air fàs cudromach dhòmhsa.
Public.	Poblach.
I suggest you take advantage of it.	Tha mi a’ moladh dhut brath a ghabhail air.
They do worse than anything.	Bidh iad a’ dèanamh nas miosa na dad.
Better than you think.	Nas fheàrr na tha thu a’ smaoineachadh.
Travel between regions takes place on a world map.	Tha siubhal eadar sgìrean a’ tachairt air mapa an t-saoghail.
For a while, at least, she was proud of me.	Airson greis, co-dhiù, bha i moiteil asam.
You ask me what my answer is.	Bidh thu a’ faighneachd dè am freagairt a th’ agam.
He mentioned the book.	Thug e iomradh air an leabhar.
I will not go through that here again.	Cha tèid mi tro sin an seo tuilleadh.
I just broke down.	Tha mi dìreach air briseadh sìos.
Her voice was like a mother's voice, too.	Bha a guth coltach ri guth màthair, cuideachd.
He had to shoot her there.	Bha aige ri losgadh oirre an sin.
He had to get it first.	B’ fheudar dha faighinn ann an toiseach.
Thus 'the love that moves the stars'.	Mar sin 'an gaol a ghluaiseas na reultan'.
I was so close to making that mistake just minutes ago.	Bha mi cho faisg air a’ mhearachd sin a dhèanamh dìreach mionaidean air ais.
I don't need help.	Chan eil feum agam air cuideachadh.
She was not scared.	Cha robh an t-eagal oirre.
It was more like me feeling for magic.	Bha e nas motha na mise a’ faireachdainn airson draoidheachd.
And you don't get a glass of wine, you get a glass of water.	Agus chan fhaigh thu glainne fìon, fhuair thu glainne uisge.
You run your own body.	Bidh thu a 'ruith do chorp fhèin.
Now ahead, the familiar scene.	A-nis romhainn, an sealladh eòlach.
That's how it was here.	Sin mar a bha e an seo.
He and I did.	Thug esan agus mise.
No other primary tumors have been identified.	Cha deach tumhair bun-sgoile sam bith eile aithneachadh.
Heart disease is a serious condition.	Tha tinneas cridhe na dhroch staid.
The house is open.	An taigh fosgailte.
The charges were dropped after three years.	Chaidh na casaidean a leigeil seachad an dèidh trì bliadhna.
Very good, right.	Gu math math, ceart.
Yes, definitely at night.	Seadh, gu cinnteach air an oidhche.
He would know peace.	Bhiodh e eòlach air sìth.
I like my team, though.	Is toil leam an sgioba agam, ge-tà.
Transfer to a plate to cool.	Gluasad gu plàta gus fuarachadh.
I was looking to do something different, though.	Bha mi a’ coimhead ri rudeigin eadar-dhealaichte a dhèanamh, ge-tà.
Thank you for taking the time to read my story.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson mo sgeulachd a leughadh.
He took his arm with him.	Thug e leis a ghàirdean.
That's what he wants.	Sin a tha e ag iarraidh.
These are important figures.	Tha iad sin nam figearan cudromach.
It was so much fun.	Bha e cho spòrsail.
I had seen for myself.	Bha mi air fhaicinn dhomh fhìn.
I will go and pay us both.	Thèid mi agus pàighidh mi dhuinn le chèile.
He examined the tree.	Rinn e sgrùdadh air a’ chraoibh.
But it was all about my birth.	Ach b’ ann leamsa a bha e mu mo bhreith.
He looked out the window at the night sky.	Thug e sùil a-mach air an uinneig air speur na h-oidhche.
It is not a matter of opinion.	Chan eil e na chùis beachd.
He stopped with a payphone in the next block.	Stad e le fòn pàighidh san ath bhloc.
Not a word for the soul.	Chan e facal don anam.
You want to create an impact.	Tha thu airson buaidh a chruthachadh.
It will no longer be needed.	Cha bhi feum air tuilleadh.
It's okay whether you agree.	Tha e ceart gu leòr co-dhiù a tha thu ag aontachadh.
Choose a career.	Tagh dreuchd.
We have a very strong legal position.	Tha suidheachadh laghail fìor làidir againn.
Secondly, they are less fond of it.	An dàrna turas, chan eil iad cho dèidheil air.
I will be back with the other side.	Bidh mi a-rithist leis an taobh eile.
So this blog, which is supposed to be professional, is not.	Mar sin chan eil am blog seo, a tha còir a bhith proifeasanta, mar sin.
This is our school.	Seo an sgoil againn.
One who knew his soul as well as he did.	Aon aig an robh eòlas air anam cho math 's a rinn e.
All of you.	A h-uile duine agaibh.
Undoubtedly, those days were good days.	Gun teagamh, bha na làithean sin nan làithean math.
It didn't matter.	Cha robh i gu diofar.
The options were limited.	Cha robh na roghainnean ach glè bheag.
We're on the right page, doing the right thing.	Tha sinn air an duilleag cheart, a’ dèanamh nan rudan ceart.
Again we have a choice.	A-rithist tha roghainn againn.
He looked so healthy after that.	Bha e a’ coimhead cho fallain às deidh sin.
So take a look.	Mar sin, thoir sùil.
She offered her hand and pulled me up.	Thairg i a làmh agus tharraing i suas mi.
I watch the news.	Bidh mi a’ coimhead na naidheachdan.
Well, it makes me feel rich.	Uill, tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn beairteach.
The idea sounds great.	Tha am beachd a’ fuaimeachadh gu math.
In the long run, we shape our lives and shape ourselves.	San fhad-ùine, bidh sinn a’ cumadh ar beatha agus bidh sinn gar cumadh fhèin.
You're probably the only one talking.	Is dòcha gur tusa an aon fhear a tha a’ bruidhinn.
That's how good he's a bullet.	Sin cho math sa tha peilear aige.
You should not listen to them.	Cha bu chòir dhuibhse daoine èisteachd riutha.
Don't miss anything again !.	Na caill dad a-rithist!.
As others have said.	Mar a thuirt feadhainn eile.
Custom company incorporated.	Companaidh gnàthach air a thoirt a-steach.
They can't stand it.	Chan urrainn dhaibh seasamh ris.
Love is the key to happiness.	Is e gràdh an iuchair gu toileachas.
He was not denied treatment. 	Cha deach làimhseachadh a dhiùltadh dha. 
if the conditions for program logic.	ma tha na cumhaichean airson loidsig phrògraman.
It is not known if he had other mental health issues.	Chan eil fios an robh cùisean slàinte inntinn eile aige.
I was out of the office and it was late.	Bha mi a-mach às an oifis agus bha e fadalach.
It's not just something that comes up, really.	Chan e dìreach rudeigin a tha a’ tighinn am bàrr, dha-rìribh.
And anyway, the hair on my legs is very light.	Agus co-dhiù, tha am falt air mo chasan gu math aotrom.
I couldn't think of anything to say.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air dad ri ràdh.
I hope this article helps to clear things up.	Tha mi an dòchas gun cuidich an artaigil seo gus cùisean a ghlanadh.
Please comment below !.	Feuch an toir thu beachd gu h-ìosal!.
It’s hard to imagine, though.	Tha e duilich a shamhlachadh, ge-tà.
Maybe she has.	Is dòcha gu bheil aice.
The rest is easy.	Tha an còrr furasta.
But they are getting the bottom.	Ach tha iad a 'faighinn an tòn.
A deeper place in people's lives.	Àite nas doimhne ann am beatha dhaoine.
She overcame the impossible and her mind refused to accept it.	Thug i sùil air an rud do-dhèanta agus dhiùlt a h-inntinn gabhail ris.
We know that crying is a natural and natural thing to do.	Tha fios againn gur e rud math agus nàdarra a th’ ann an caoineadh.
I asked away.	Dh'iarr mi air falbh.
But this time, he was not sad.	Ach an turas seo, cha robh e brònach.
I went out earlier to see for myself.	Chaidh mi a-mach na bu thràithe a choimhead dhomh fhìn.
We have taken off a useful position.	Tha sinn air suidheachadh feumail a thoirt dheth.
And he could not stay out of trouble.	Agus cha b 'urrainn dha a bhith a' fuireach a-mach à trioblaid.
Nothing is left in its place, ever.	Chan eil dad air fhàgail na àite, a-riamh.
I worked hard all summer to make my game better.	Dh’obraich mi gu cruaidh fad an t-samhraidh airson a bhith nas fheàrr air mo gheam.
I have not made a film about the past.	Cha do rinn mi film mun àm a dh'fhalbh.
This is likely due to two main reasons.	Tha seo buailteach mar thoradh air dà phrìomh adhbhar.
Kind of like a nightmare that you try to forget.	Seòrsa coltach ri droch aisling a dh'fheuchas tu ri dìochuimhneachadh.
The very first beginning of such a program is just made.	Tha a’ chiad fhìor thoiseach air a leithid de phrògram dìreach air a dhèanamh.
He tells the village what exactly happened.	Tha e ag innse dhan bhaile dè dìreach a thachair.
All in the name of the search.	Uile ann an ainm an rannsachaidh.
Some are good with numbers.	Tha cuid math le àireamhan.
The media bought a lot of it.	Cheannaich na meadhanan mòran dheth.
The house is a short walk from the old town center.	Tha an taigh cuairt ghoirid gu seann mheadhan a’ bhaile.
We will be fine.	Bidh sinn gu math.
It was necessary to find both facts.	Bha e riatanach an dà fhìrinn a lorg.
We are thrilled that you have joined the group.	Tha sinn air bhioran gu bheil sibh air a dhol dhan bhuidheann.
I wanted those things.	Bha mi ag iarraidh na rudan sin.
We have things we need to get in order.	Tha rudan againn a dh’ fheumas sinn fhaighinn ann an òrdugh.
And then you can add a new book.	Agus an uairsin faodaidh tu leabhar ùr a chuir ris.
Everything else comes second.	Bidh a h-uile càil eile a 'tighinn san dàrna h-àite.
Those days were over.	Bha na làithean sin seachad.
And guess what, he's right.	Agus tomhais dè, tha e ceart.
He had the green now.	Bha an uaine aige a-nis.
All with different style and hit level.	Uile le stoidhle eadar-dhealaichte agus ìre bhuail.
He had won.	Bha e air buannachadh.
So, by now, the only solution is to wait until the morning.	Agus mar sin is e an aon ghluasad a th’ aca, an-dràsta, feitheamh gu madainn.
I don't know how or even what tools they were.	Chan eil fios agam ciamar no eadhon dè na h-innealan a bh’ ann.
Amazing, amazing film.	Film iongantach, iongantach.
However, we both need to be patient.	Ach, feumaidh an dithis againn a bhith foighidneach.
However, there are some limitations associated with this study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean co-cheangailte ris an sgrùdadh seo.
This is what most people are attacking in today's world.	Is e seo a bhios a’ mhòr-chuid a’ toirt ionnsaigh air saoghal an latha an-diugh.
I was pulled out the next thing.	Chaidh mo tharraing a-mach an ath rud.
He didn't give any solutions because it's complicated as hell.	Cha tug e seachad fuasglaidhean sam bith oir tha e toinnte mar ifrinn.
It was a pleasure to work with him.	Bha e na thoileachas a bhith ag obair leis.
There is something we can try.	Tha rudeigin ann as urrainn dhuinn feuchainn.
She said nothing to me, either.	Cha tuirt i dad rium, nas motha.
He turned to her now and pulled close to her.	Thionndaidh e rithe a-nis agus tharraing e faisg oirre na h-aghaidh.
And you can be together again.	Agus faodaidh tu a bhith còmhla a-rithist.
It makes things easier to explain, easier to measure.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa cùisean a mhìneachadh, nas fhasa a thomhas.
I think you tried to write too much code at once.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil thu air feuchainn ri cus còd a sgrìobhadh aig an aon àm.
Let me be your guide.	Leig leam a bhith nad stiùir.
It is unlikely to work, however.	Chan eil e coltach gun obraich e ge-tà.
You can trust us completely with your data.	Faodaidh tu earbsa gu tur annainn leis an dàta agad.
Data from representative sets of tests are shown.	Tha dàta bho sheataichean riochdachail de dheuchainnean air an sealltainn.
Just very, very good.	Dìreach gu math, fìor mhath.
They are super sweet.	Tha iad super sweet.
She felt a lot better about going there.	Bha i a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr airson a dhol ann.
I said without a doubt.	thuirt mi gun teagamh.
At the same time her eyes widened.	Aig an aon àm chaidh a sùilean air ais.
But there is a danger.	Ach tha cunnart ann.
He performed the experiments and analyzed the data.	Rinn e na deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
He wanted to remember every detail.	Bha e airson cuimhneachadh air a h-uile mion-fhiosrachadh.
And he knows people who bother me.	Agus tha e eòlach air daoine a tha a’ cur dragh orm.
We both have mothers here.	Tha an dà mhàthair againn an seo.
Keep that in mind.	Cùm sin nad inntinn.
Football basically tells them, sorry, you didn't.	Tha ball-coise gu bunaiteach ag ràdh riutha, duilich, cha do rinn thu e.
We had nothing to say.	Cha robh dad againn ri ràdh.
I am the only one.	Is mise an aon mise.
But then it wouldn’t be this book, it would be another book.	Ach an uairsin chan e an leabhar seo a bhiodh ann, bhiodh e na leabhar eile.
He knows the people here and they will trust him.	Tha e eòlach air na daoine a tha an seo agus bidh earbsa aca ann.
They said it would only bother me.	Thuirt iad nach dèanadh e ach dragh orm.
After two years, his words barely reached his lips.	Às deidh dà bhliadhna, is gann gun deach na faclan seachad air a bhilean.
But in your case a question is raised.	Ach anns a 'chùis agad tha ceist air a thogail.
I meet with him maybe once every two or three years.	Bidh mi a’ coinneachadh ris is dòcha aon uair gach dhà no trì bliadhna.
I knew his first name.	Bha mi eòlach air a’ chiad ainm aige.
And that includes food and water.	Agus tha sin a’ toirt a-steach biadh is uisge.
As a result, we shared our work.	Mar thoradh air an sin, roinn sinn ar n-obair.
But now summer must come.	Ach a-nis feumaidh an samhradh tighinn.
All three dropped out of school within weeks.	Leig an triùir dhiubh a-mach às an sgoil taobh a-staigh seachdainean.
My son was on my finger.	Bha mo mhac air mo mheòir.
That kind of pain doesn't go away easily.	Chan eil an seòrsa pian sin a’ falbh gu furasta.
In fact, it would be an act of war.	Gu dearbh, is e gnìomh cogaidh a bhiodh ann.
Use of digital communication devices.	Chleachdainn innealan conaltraidh didseatach.
So if you are if you are older than seven.	Mar sin ma tha thu ma tha thu nas sine na seachd.
I can't find it, though.	Chan urrainn dhomh a lorg, ge-tà.
That was silly.	Bha sin gòrach.
If there is no answer, keep trying.	Mura h-eil freagairt ann, cùm a’ feuchainn.
He could think of nothing but her.	Cha b' urrainn dha smaoineachadh air rud sam bith ach i.
This frontier seems complete.	Tha e coltach gu bheil a’ chrìoch seo iomlan.
The children played hard.	Chluich a’ chlann gu cruaidh.
The review is ongoing at the time of writing.	Tha an lèirmheas fhathast a’ dol air adhart aig an sgrìobhadh seo.
Day and night, and day again, I kept at it.	Latha is oidhche, agus latha a-rithist, chùm mi ris.
There is an application process that has been more than fair.	Tha pròiseas tagraidh ann a tha air a bhith nas motha na cothromach.
Except, believe me.	A-mhàin, creid mi.
In this paper, we will prove this in a different way.	Anns a’ phàipear seo, dearbhaidh sinn seo ceangailte ann an dòigh eile.
You are someone who owns things.	Tha thu nad chuideigin aig a bheil rudan.
However, this study was subject to some limitations.	Ach, bha an sgrùdadh seo fo smachd cuid de chuingealachaidhean.
She continues to make great progress.	Tha i a’ leantainn air adhart a’ dèanamh adhartas fìor mhath.
My parents' friends often live there.	Bidh caraidean mo phàrantan gu tric a’ fuireach ann.
With the two in the field, one of them is destroyed.	Leis an dithis air an achadh, sgriosar fear dhiubh.
They happen.	Bidh iad a’ tachairt.
You are not a good person.	Chan e duine math a th’ annad.
Put the past behind you.	Cuir an t-àm a dh'fhalbh air do chùlaibh.
Three layers formed.	Trì sreathan air an cruthachadh.
I am surprised that he is here.	Tha e na iongnadh dhomh gu bheil e an seo.
To a perennial tree, or other trees.	Gu craobh seasmhach, no craobhan eile.
The house was dark.	Bha an taigh dorcha.
Nothing can change.	Chan urrainn dad atharrachadh.
Or maybe it was a hundred miles.	No 's dòcha gur e ceud mìle a bh' ann.
Go for a walk and talk to her.	Rach air cuairt agus bruidhinn rithe.
That's what is recommended.	Sin a thathar a’ moladh.
Nothing was out of place.	Cha robh dad a bha a-mach à àite.
I tried to fall in love with a woman, and I failed.	Dh'fheuch mi ri gaol a dhèanamh air boireannach, agus dh'fhàillig mi.
I should not have said that.	Cha robh còir agam sin a ràdh.
You can talk to her later.	Faodaidh tu bruidhinn rithe nas fhaide air adhart.
The issues and controls may not be representative of the general population.	Is dòcha nach bi na cùisean agus na smachdan a’ riochdachadh an t-sluaigh choitcheann gu lèir.
It was cold and clear, but it worked anyway.	Bha e fuar agus soilleir, ach dh’ obraich e co-dhiù.
It's my dream job.	Is e an obair aisling agam a th’ ann.
That used to make me angry.	B’ àbhaist dha sin a bhith gam fhàgail feargach.
I will be here for the next few days receiving treatment.	Bidh mi an seo airson na beagan làithean a tha romhainn a’ faighinn leigheas.
I could have done it.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air a dhèanamh.
If you come back with us, they still can.	Ma thig thu air ais còmhla rinn, faodaidh iad fhathast.
I was not in a fit condition to drive at all.	Cha robh mi ann an staid iomchaidh airson draibheadh ​​idir.
She will find you there.	Gheibh i ann thu.
But they do make sense.	Ach tha iad a’ dèanamh ciall.
Others look after the young.	Bidh cuid eile a’ gabhail cùram den òigridh.
There is something wrong with this system.	Tha rudeigin ceàrr air an t-siostam seo.
And when he finds joy, everyone goes out of his way.	Agus nuair a gheibh e toileachas, thèid a h-uile duine a-mach às a shlighe.
Their families were also killed.	Chaidh na teaghlaichean aca a mharbhadh cuideachd.
Another reason is that they are bad luck, he thought.	Adhbhar eile 's e droch fhortan a th' annta, shaoil ​​e.
Look at the horses and the ground ahead.	Coimhead air na h-eich agus an talamh air thoiseach.
Others looked at his clothes.	Thug cuid eile sùil air an aodach aige.
I was wrong, of course.	Bha mi ceàrr, gu dearbh.
For some days we found nothing.	Airson cuid de làithean cha d’ fhuair sinn dad.
To learn about yourself is what you forget yourself.	Gus ionnsachadh mu dheidhinn fhèin tha e na dhìochuimhnich thu fhèin.
His skin was cool, which made him feel wet.	Bha a chraiceann fionnar, rud a thug air faireachdainn fliuch.
There are, however, a few things to note about this book.	Tha, ge-tà, beagan rudan ri thoirt fa-near mun leabhar seo.
They have to get home.	Feumaidh iad faighinn dhachaigh.
It was dark.	Bha i an dorchadas.
We saw them waiting in line to get in.	Chunnaic sinn iad a’ feitheamh anns an loidhne airson faighinn a-staigh.
Just different this time.	Dìreach eadar-dhealaichte an turas seo.
It was a tough jump.	B’ e leum cruaidh a bh’ ann.
Thank you, friend.	Mòran taing, a charaid.
The snow would cover them in minutes.	Bhiodh an sneachda gan còmhdach ann am mionaidean.
Both parties seem to agree on this issue.	Tha coltas gu bheil an dà phàrtaidh ag aontachadh mun chùis sin.
The relationship you create with yourself.	An dàimh a chruthaicheas tu leat fhèin.
You are his wife.	Is tusa a bhean.
The trip was well.	Bha an turas gu math ann.
Ten times as many characters were added.	Chaidh deich uiread de charactaran a chur ris cuideachd.
People are fine, never forget that.	Tha daoine ceart gu leòr, na dìochuimhnich sin gu bràth.
So they can use it, now.	Mar sin faodaidh iad a chleachdadh, a-nis.
They had nine small children.	Bha naoinear chloinne bheag aca.
But we have not been told about the law.	Ach chan eil sinn air innse dhuinn mun lagh.
That could have changed lives.	Dh’ fhaodadh sin a bhith air atharrachadh beatha.
They then end the relationship.	Bidh iad an uairsin a 'crìochnachadh an dàimh.
Built by various animals.	Air a thogail le diofar bheathaichean.
Shut down the street.	An t-sràid a dhùnadh sìos.
Then ask what recent communication this brought to your area of ​​expertise.	An uairsin faighnich dè an conaltradh o chionn ghoirid a thug seo a-steach don raon eòlais agad.
The eight teams were drawn in two groups of four.	Chaidh na h-ochd sgiobaidhean a tharraing ann an dà bhuidheann de cheithir.
We had to go back.	Bha againn ri dhol air ais.
I hate this situation.	Tha gràin agam air an t-suidheachadh seo.
Make a change, do anything, but we'll leave tonight.	Dèan atharrachadh, dèan rud sam bith, ach fàgaidh sinn a-nochd.
Or, you can accept the truth.	No, faodaidh tu gabhail ris an fhìrinn.
And, months later, he continued to do so.	Agus, mìosan às deidh sin, lean e air a’ dèanamh sin.
Don't just make a living.	Na dèan dìreach beòshlaint.
And it went on and on.	Agus chaidh e air adhart agus air adhart.
Her father saw and questioned her.	Chitheadh ​​a h-athair e agus cheasnaich e i.
We need to decide how to address this.	Feumaidh sinn co-dhùnadh ciamar a chuireas sinn aghaidh air seo.
There were no legs in the throw.	Cha robh casan anns an tilgeadh.
Once you know what it is, you will start to see it everywhere.	Cho luath ‘s a bhios fios agad dè a th’ ann, tòisichidh tu ga fhaicinn anns a h-uile àite.
Ironically, he never told me that.	Gu h-èibhinn, cha do dh'innis e sin dhomh a-riamh.
The time from birth to death.	An ùine bho bhreith gu bàs.
Each test was performed at least three times.	Chaidh gach deuchainn a dhèanamh co-dhiù trì tursan.
Their idea was to bring it back to life.	B’ e am beachd a bh’ aca a dhèanamh beò a-rithist.
One person starts telling a story to the rest of the group.	Tha aon neach a’ tòiseachadh ag innse sgeulachd don chòrr den bhuidheann.
You tend to do this when you are confused about something.	Tha thu buailteach seo a dhèanamh nuair a tha thu troimh-chèile mu rudeigin.
This is not the standard average.	Chan e seo an ìre cuibheasach coitcheann.
But we will not worry about that here.	Ach cha chuir sinn dragh oirnn fhìn mu dheidhinn sin an seo.
They were complex.	Bha iad iom-fhillte.
Six thousand dollars.	Sè mile dolair.
After that, my mother took over the drive.	Às deidh sin, ghabh mo mhàthair thairis an draibheadh.
I did not expect such a good response from you.	Cha robh dùil agam ri freagairt cho math bhuaibhse.
That sadness deeply means everything to me.	Gu domhainn tha an duilich sin a’ ciallachadh a h-uile càil dhòmhsa.
She became angry with the police officers and became very angry.	Dh'fhàs i feargach leis na h-oifigearan poileis agus dh'fhàs i uabhasach feargach.
Speaking of smoke, there was a lot of it.	A 'bruidhinn air a' cheò, bha tòrr dheth ann.
The little one needs to be tested now.	Feumar am fear beag a dhearbhadh a-nis.
We're going to work.	Tha sinn a’ dol a dh’obair.
None were lost to follow.	Cha deach gin a chall ri leantainn.
It was a hit.	Bha e na bhuail.
We are certainly human.	Tha sinn gu cinnteach daonna.
I'm not here to fuck around.	Chan eil mi an seo airson fuck timcheall.
Then another kill takes place.	An uairsin bidh marbhadh eile a’ tachairt.
It was a pleasure to work with these two !.	Bha e na thoileachas a bhith ag obair leis an dithis seo!.
I got rid of him afterwards.	Fhuair mi às às a dhèidh.
You may begin to see why this approach is expensive though.	Is dòcha gun tòisich thu a’ faicinn carson a tha an dòigh-obrach daor ge-tà.
Let friends and family help you.	Leig le caraidean is teaghlach do chuideachadh.
This will help with happiness.	Cuidichidh seo leis an toileachas.
They had come for his advice and discussed their views.	Bha iad air tighinn a dh'iarraidh a chomhairle agus a dheasbad am beachdan.
At the end of the day, you never know.	Aig deireadh an latha, chan eil fios agad a-riamh.
But it not only benefits you.	Ach chan e a-mhàin gu bheil e na bhuannachd dhut.
He was with me some of the time.	Bha e còmhla rium cuid den ùine.
Everything was perfectly set.	Bha a h-uile dad air a shuidheachadh gu foirfe.
This can be done for thousands of points at once.	Faodar seo a dhèanamh airson mìltean de phuingean aig an aon àm.
Not by anything.	Chan ann le rud sam bith.
Not from your best friend.	Chan ann bho do charaid as fheàrr.
Little is known about this time.	Chan eil mòran fiosrachaidh mun àm seo.
Good memory of good times.	Cuimhne mhath air amannan math.
Two men passed me, walking the dogs.	Chaidh dithis seachad orm, a' coiseachd nan coin.
He died right in the middle of our course.	Chaochail e dìreach ann am meadhan ar cùrsa.
Our next task is to find one.	Is e lorg fear an ath ghnìomh againn.
It's time to change course.	Tha an t-àm ann cùrsa atharrachadh.
Here’s your chance to get really creative with the design.	Seo an cothrom agad a bhith gu math cruthachail leis an dealbhadh.
His confidence grew with each block.	Dh'fhàs a mhisneachd leis a h-uile bloc.
What an amazing day this is.	Abair latha iongantach a tha seo.
And so it comes alive in front of us.	Agus mar sin tha e a’ tighinn beò air beulaibh oirnn.
He really wanted his own children.	Bha e dha-rìribh ag iarraidh clann aige fhèin.
Just your advice.	Dìreach do chomhairle.
The television was not on.	Cha robh an telebhisean air.
To protect his interests.	Gus na h-ùidhean aige a dhìon.
The power of man, the father, no longer exists.	Chan eil cumhachd an duine, an athair, ann tuilleadh.
More powerful than the most powerful human voice, but completely ‘inside’.	Nas cumhachdaiche na an guth daonna as cumhachdaiche, ach gu tur ‘a-staigh’.
Right role with.	Rol ceart leis.
Things like that.	Rudan mar sin.
Thoughts about myself.	Beachdan mum dheidhinn fhìn.
Boys like me come and go, from work to work.	Bidh balaich mar mise a’ tighinn agus a’ falbh, bho obair gu obair.
Yes, it's too slow.	Tha, tha e a’ dol ro shlaodach.
It doesn't even move.	Chan eil e eadhon a 'gluasad.
She could stand it.	Dh’ fhaodadh i cur suas le sin.
I should have been careful about your best interests.	Bha còir agam a bhith faiceallach mu na h-ùidhean as fheàrr agad.
I smiled.	Rinn gàire orm.
They hardly knew what to say about it.	Cha mhòr gun robh fios aca dè a chanadh iad mu dheidhinn.
These are not the only options.	Chan e na h-aon roghainnean a th’ annta.
Never a good idea.	Na deagh bheachd a-riamh.
I didn’t run for days.	Cha do ruith mi airson làithean.
He can't do this for us, he thought.	Chan urrainn dha seo a dhèanamh dhuinne, smaoinich e.
This is why this method is so fast.	Is e seo an adhbhar gu bheil an dòigh seo cho luath.
You just accept it.	Tha thu dìreach a 'gabhail ris.
It's like breath.	Tha e coltach ri anail.
They are often applied warm.	Bidh iad gu tric air an cur an sàs blàth.
This is a dream.	Is e bruadar a tha seo.
Among one of them was her friend.	Am measg fear dhiubh bha a caraid.
It's an interesting thing.	'S e rud inntinneach a th' ann.
In them you also walked once, when you lived in them.	Annta sin choisich thusa cuideachd aon uair, nuair a bha thu a’ fuireach annta.
We show that the first case does not hold.	Tha sinn a 'sealltainn nach eil a' chiad chùis a 'cumail.
He wanted to leave those sounds behind forever.	Bha e airson na fuaimean sin fhàgail às a dhèidh gu bràth.
He had never seen anyone drink like that.	Chan fhaca e duine a-riamh ag òl mar sin.
I'm not clear why you won't do that.	Chan eil mi soilleir carson nach dèan thu sin.
Just for a few weeks.	Dìreach airson beagan sheachdainean.
All of these images are just out of the camera.	Tha na dealbhan sin uile dìreach a-mach às a’ chamara.
The pain went through.	Chaidh am pian troimhe.
It is now in a state of disrepair.	Tha e a-nis ann an suidheachadh adhartach.
There is nothing in town for you.	Chan eil dad anns a bhaile dhut.
He was at the next table.	Bha e aig an ath bhòrd.
I never know what to say.	Chan eil fios agam dè a chanas mi a-riamh.
She was a very patient teacher.	Bha i na tidsear gu math foighidneach.
He was not making eye contact with any of us.	Cha robh e a’ dèanamh conaltradh sùla ri duine againn.
That comes naturally to some people but most do not.	Tha sin a’ tighinn gu nàdarrach do chuid de dhaoine ach chan eil a’ mhòr-chuid.
Yes, it was just an accident that they encountered.	Seadh, b' e dìreach tubaist a choinnich iad.
Everything turns on the woman.	Bidh a h-uile dad a’ tionndadh air a’ bhoireannach.
We sat in his office, not in the interview room this time.	Shuidh sinn san oifis aige, chan ann san t-seòmar agallaimh an turas seo.
About a year and a half ago, we started walking together.	Mu bhliadhna gu leth air ais, thòisich sinn a 'coiseachd còmhla.
For hours on end.	Airson uairean air dheireadh.
Your job is to drive traffic to it.	Is e an obair agad trafaic a dhràibheadh ​​​​dha.
But it also felt right.	Ach bha e a’ faireachdainn ceart.
Just one way in and out.	Dìreach aon dòigh a-steach agus a-mach.
To this day, nothing has ever been locked in his teeth.	Chun an latha an-diugh, cha robh dad a-riamh air a bhith glaiste na fhiaclan.
What are your thoughts ?.	Dè do bheachdan?.
He is facing the bed with his hands empty.	Tha e mu choinneamh na leapa le a làmhan falamh.
I love this series and this book, and I recommend it to everyone.	Tha gaol agam air an t-sreath seo agus an leabhar seo, agus tha mi ga mholadh don h-uile duine.
For a minute or two no one came.	Airson mionaid no dhà cha tàinig duine.
Wait, that can be too much for her.	Fuirich, faodaidh sin a bhith cus dhi.
You have to have a product.	Feumaidh toradh a bhith agad.
She refused to leave.	Dhiùlt i falbh.
That is my writing.	Sin an sgrìobhadh agam.
That's a responsible birth.	Sin breith uallach.
I wanted to watch it over and over again.	Bha mi airson a choimhead a-rithist is a-rithist.
Once you forget them, it's very easy to get out of the way.	Cho luath ‘s a dhìochuimhnicheas tu iad, tha e gu math furasta faighinn far na slighe.
Great job and I hope you have a bright future.	Deagh obair agus tha mi an dòchas gum bi àm ri teachd soilleir agad.
So many problems are due to lack of communication.	Tha uimhir de dhuilgheadasan mar thoradh air dìth conaltraidh.
By far the most interesting of us.	An rud as inntinniche againn gu ìre mhòr.
Take a cross down and hit it.	Gabh crois sìos agus buail e.
Something is going to happen as a result of that.	Tha rudeigin ann a thachras mar thoradh air an sin.
I got a little closer and got a better look at it.	Thàinig mi beagan nas fhaisge agus fhuair mi sùil nas fheàrr air.
And my hands came up.	Agus thàinig mo làmhan suas.
Thanks for the email.	Mòran taing airson am post-d.
It was a mistake not to do this.	B’ e mearachd a bh’ ann gun a bhith a’ dèanamh seo.
You'll soon find out what it means.	Gheibh thu a-mach ro fhadalach dè tha e a’ ciallachadh.
But not without fun.	Ach chan ann às aonais spòrs.
He would kill.	Bhiodh e a’ marbhadh.
Little is known about the true culinary act.	Chan eil mòran fiosrachaidh mun fhìor ghnìomh còcaireachd.
It wouldn't matter.	Cha bhiodh e gu diofar.
It would be interesting to talk to the child.	Bhiodh e inntinneach bruidhinn ris a’ phàiste.
I hope you do that too !.	Tha mi an dòchas gun dèan thu sin cuideachd!.
Beat well for five minutes.	Buail gu math airson còig mionaidean.
The reality was more complicated.	Bha an fhìrinn nas iom-fhillte.
This is a reason to use it.	Is e adhbhar a tha seo airson a chleachdadh.
It's so small we can handle it by hand.	Tha e cho beag is urrainn dhuinn dèiligeadh ris le làmhan.
Put behind you.	Cuir air do chùlaibh.
It did not matter to her whether he was off or on.	Cha robh e gu diofar dhi an robh e dheth no air adhart.
Hope they come back stronger than ever !.	An dòchas gun tig iad air ais nas làidire na bha iad a-riamh!.
Children do better at home with mum and dad.	Bidh clann a’ dèanamh nas fheàrr ann an dachaigh le màthair is athair.
He became concerned.	Ghabh e dragh.
I was one of them.	Bha mi am fear dhiubh.
So I had the drugs.	Mar sin bha na drogaichean agam.
The men they treated may have been patients, but they were still men.	Is dòcha gur e euslaintich a bh’ anns na fir ris an do làimhsich iad, ach b’ e fir a bh’ annta fhathast.
No more fun.	Chan eil barrachd spòrs ann.
I no longer do these things and I have a new life.	Cha bhith mi a’ dèanamh na rudan sin tuilleadh agus tha beatha ùr agam.
If you are true.	Ma tha thu fìor.
Snow should continue tonight.	Bu chòir sneachd leantainn a-nochd.
Anyway, that's how it turned out for me.	Co-dhiù is ann mar sin a thàinig e a-mach dhòmhsa.
She is the only one who was not killed.	Is i an aon fhear nach deach a mharbhadh.
We are not so sure.	Chan eil sinn cho cinnteach.
There are no more troubles of the spirit.	Chan eil trioblaidean an spioraid ann tuilleadh.
Notice what you do instead of writing and stop doing it.	Mothaich na nì thu an àite a bhith a’ sgrìobhadh agus stad air sin a dhèanamh.
Both of these tools are for advanced users.	Tha an dà inneal seo airson luchd-cleachdaidh adhartach.
You may feel sorry for yourself.	Faodaidh tu a bhith a 'faireachdainn duilich dhut fhèin.
She couldn’t stand being back here.	Cha b 'urrainn dhi seasamh a bhith air ais an seo.
Price checked her notes.	Thug Price sùil air na notaichean aice.
The community is wonderful and the information is life changing.	Tha a’ choimhearsnachd mìorbhaileach agus tha am fiosrachadh ag atharrachadh beatha.
Even if no one is ever going to pick it up.	Fiù mura h-eil duine gu bràth a 'dol ga thogail.
Here you were, years later, fast asleep and breathing.	An seo bha thu, bliadhnaichean às deidh sin, na chadal luath agus a’ tarraing anail.
They suggest a mediocre route.	Tha iad a 'moladh slighe meadhanach.
She was excited.	Bha i air bhioran.
That is a list of other offers to solve the same problem.	Is e sin liosta de thairgse eile airson an aon dhuilgheadas fhuasgladh.
This is not like you.	Chan eil seo coltach riut.
The road was mostly straight and relatively smooth through government trees.	Bha an rathad sa mhòr-chuid dìreach agus an ìre mhath rèidh tro chraobhan an riaghaltais.
I miss my husband and I am sad and angry.	Tha mi ag ionndrainn an duine agam agus tha mi brònach agus feargach.
We never got to waste their history and appreciate their strength.	Cha d’ fhuair sinn a-riamh an eachdraidh aca a chaitheamh agus luach a chuir air an neart.
The third man called with bad news about an alumnus.	Ghairm an treas fear le droch naidheachd mu dheidhinn seann oileanach.
This is repeated so that she can finally stand and walk.	Tha seo air ath-aithris gus an urrainn dhi seasamh agus coiseachd mu dheireadh.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
A new town.	A new town, taigh ùr.
He cannot see and hear properly.	Chan urrainn dha faicinn agus a chluinntinn ceart.
It was okay when you first met him.	Bha e ceart gu leòr nuair a choinnich thu ris an toiseach.
I walked over to the sign to take a picture.	Choisich mi a-null chun an t-soidhne airson dealbh a thogail.
Call today to discuss your case and learn your legal rights!	Call an-diugh gus beachdachadh air a’ chùis agad agus ionnsaich do chòraichean laghail !.
How you get there is a little different for each of us.	Tha mar a gheibh thu ann rud beag eadar-dhealaichte airson gach fear againn.
Everything did together.	Rinn a h-uile càil còmhla.
He did not show up.	Cha do nochd e.
In fact, it could be nothing.	Gu dearbh, dh'fhaodadh e bhith gun dad.
Also changed the code to a class component.	Cuideachd dh'atharraich an còd gu co-phàirt clas.
Also, there is no clear advantage in using more in-depth models.	Cuideachd, chan eil buannachd shoilleir ann a bhith a 'cleachdadh mhodalan nas doimhne.
But this is wrong if you go past an action.	Ach tha seo ceàrr ma thèid thu seachad air gnìomh.
Think, for once in your life.	Smaoinich, airson aon uair nad bheatha.
He killed.	Rinn e marbhadh.
Look at what they spend.	Seall air na tha iad a' cosg.
I know this about it.	Tha fios agam air seo mu dheidhinn.
Saw a few too.	Chunnaic beagan cuideachd.
But each has its own.	Ach aig gach fear dhiubh fhèin.
He spoke to police officers.	Bhruidhinn e ri oifigearan poileis.
The two are new to each other.	Tha an dithis ùr dha chèile.
You are an important person.	Tha thu nad dhuine cudromach.
Call me every time you stop.	Cuir fòn thugam a h-uile uair a stadas tu.
He looked down at her hands, his arms.	Sheall e sìos air a làmhan, a ghàirdeanan.
The time was short.	Bha an ùine goirid.
She was dark with blue eyes.	Bha i dorcha le sùilean gorma.
He wanted to kill me.	Bha e airson mo mharbhadh.
And we still plan to return just for that.	Agus tha sinn fhathast an dùil tilleadh dìreach airson sin.
What you believe, you gain experience.	Na tha thu a 'creidsinn, bidh thu a' faighinn eòlas.
Some people love this show.	Tha cuid de dhaoine dèidheil air a’ phrògram seo.
The authors of this test could not be contacted.	Cha b’ urrainn dhuinn fios a chuir gu ùghdaran na deuchainn seo.
He kept stock.	Chùm e stoc.
You will experience a new activity.	Gheibh thu eòlas air gnìomhachd ùr.
I don't think you had anything to do with it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh gnothach sam bith agad ris.
We don't know more about the internet than they do.	Chan eil barrachd fios againn mun eadar-lìn na tha iad.
The experience was very good.	Bha an t-eòlas fìor mhath.
It turned pale.	Dh’ fhàs e bàn.
He never had one.	Cha robh e a-riamh aig aon.
But my time is not worth it.	Ach chan fhiach an ùine agam dhut.
Or, have a drink.	No, gabh deoch.
There was a kill to be done.	Bha marbhadh ri dhèanamh.
It would break and fall.	Bhriseadh e agus thuiteadh e.
They sit over me and wait for me to talk.	Bidh iad a 'suidhe a-null orm agus a' feitheamh rium gus bruidhinn.
These results are consistent with the findings in our study.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean san sgrùdadh againn.
These are just for your understanding.	Tha iad seo dìreach airson do thuigse.
She was too.	Bha i cuideachd.
We never have.	Chan eil againn a-riamh.
He could go.	Dh’ fhaodadh e a dhol ann.
He will get to her before they do that.	Gheibh e thuice mus dèan iad sin.
We researched and she helped prepare the manuscript.	Rinn sinn rannsachadh agus chuidich i le bhith ag ullachadh an làmh-sgrìobhainn.
King should write about that trouble.	Bu chòir do Rìgh sgrìobhadh mun trioblaid sin.
I think you are right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart.
Lost land.	Tìr air chall.
And then it didn’t.	Agus an uairsin cha do rinn e.
We saw her.	Chunnaic sinn i.
It really matters to me, he thought.	Tha e gu diofar dhòmhsa, smaoinich e.
And we will do it.	Agus nì sinn e.
Add the chicken.	Cuir ris a 'chicken.
I would love to do things like that.	Bu toil leam rudan mar sin a dhèanamh.
And if the opportunity arose they would go again.	Agus nan tigeadh an cothrom rachadh iad a-rithist.
No work results yet.	Chan eil toradh obrach ann fhathast.
But it did not last.	Ach cha do mhair.
So get up early.	Mar sin, èirich tràth.
See for yourself.	Seall ort fhèin.
We have problems.	Tha trioblaidean againn.
Return slowly to the high position.	Till gu mall chun an t-suidheachaidh àrd.
He did not show fear to anyone.	Cha do sheall e eagal air duine sam bith.
Unfortunately, this could not save the production from its horrific story.	Gu mì-fhortanach, cha b’ urrainn dha seo an riochdachadh a shàbhaladh bhon sgeulachd uamhasach aige.
I have tried every spot in my garden.	Tha mi air a h-uile spot sa ghàrradh agam fheuchainn.
Only then can you truly let go.	Is ann dìreach an uairsin as urrainn dhut a leigeil air falbh gu fìrinneach.
And he identified me too.	Agus chomharraich e mi cuideachd.
In most studies, the sample size has been small.	Anns a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean, tha meud an t-sampall air a bhith beag.
Not as expected.	Cha b’ i mar a bha dùil agad.
Five out of four.	Còig às a ceithir.
In many, if not most, people.	Ann am mòran mura h-eil a’ mhòr-chuid de dhaoine bidh e a’ dèanamh.
Handling of assets.	Làimhseachadh a mhaoin.
And some of us have been slow to change.	Agus tha cuid againn air a bhith slaodach ag atharrachadh.
The fish caught were good and healthy in color.	Bha an t-iasg a chaidh a ghlacadh dath math agus fallain.
Take it to the day we won the last battle.	Gabh e chun an latha a bhuannaich sinn am blàr mu dheireadh.
The big thing is that we won.	Is e an rud mòr gun do bhuannaich sinn.
They were having a great time.	Bha iad a’ faighinn deagh àm.
He will never make music again.	Cha dèan e ceòl a-riamh tuilleadh.
You fall like something.	Bidh thu a’ tuiteam coltach ri rudeigin.
It was years ago now.	Bha e bliadhnaichean air ais a-nis.
Trouble what is hidden.	Trioblaid dè tha falaichte.
Well, no.	Uill, chan eil.
This was something more.	Bha seo rudeigin a bharrachd.
My mother left the crowd, but she did not go to him.	Dh'fhàg mo mhàthair an sluagh, ach cha deach i thuige.
I explained the reasons to myself.	Dh’ innis mi na h-adhbharan dhomh fhìn.
A complete path is expected.	Tha dùil ri slighe iomlan.
I spoke to some of them.	Bhruidhinn mi ri cuid dhiubh.
There is usually no upper path.	Mar as trice chan eil slighe àrd ann.
People still love him.	Tha gaol aig daoine air fhathast.
I have to eat.	Feumaidh mi ithe.
She is lying here with me in bed.	Tha i na laighe an seo còmhla rium san leabaidh.
Where you might be hit by the level, it's very complicated.	Far am faodadh tu a bhith air do bhualadh a rèir an ìre, tha e gu math toinnte.
Don't say no, she said.	Na abair nach eil, thuirt i.
Because the baby has a big day tomorrow and needs rest.	Leis gu bheil latha mòr aig an leanabh a-màireach agus gu feum e fois.
The first four of the eight characters are immediately available.	Tha a’ chiad ceithir de na h-ochd caractaran rim faighinn sa bhad.
But he could not lose it.	Ach cha b’ urrainn dha a call.
Take a completely free concept.	Gabh bun-bheachd an-asgaidh gu lèir.
These data supported the conclusion.	Thug an dàta seo taic don cho-dhùnadh.
I love children.	Tha gaol agam air clann.
It's okay you don't understand me.	Tha e ceart gu leòr nach eil thu gam thuigsinn.
Sign it up and tell me how it feels.	Cuir d’ ainm ris agus innis dhomh mar a tha e a’ faireachdainn.
They wanted to break something.	Bu toil leotha rudeigin a bhriseadh.
That doesn't stop there.	Chan eil sin a’ stad.
That's my mother with us children.	Sin mo mhàthair còmhla rinn clann.
It didn't help.	Cha do chuidich e.
Or the travel company must have gone out of business.	No feumaidh gu bheil a’ chompanaidh siubhail air a dhol a-mach à gnìomhachas.
Not sure what to do with it.	Chan eil mi cinnteach dè nì mi dheth.
They look at themselves, those people.	Bidh iad a 'coimhead air an cuid fhèin, na daoine sin.
It never came off.	Cha tàinig e a-riamh dheth.
A product that is indeed recognizable.	Toradh a tha gu dearbh aithnichte.
A rule that looks for data.	Riaghailt a tha a 'coimhead airson dàta.
The massacre had serious political consequences.	Bha droch bhuilean poilitigeach aig a’ mhurt.
First, they played as a team.	An toiseach, chluich iad mar sgioba.
I had never put so much pressure on myself before.	Cha robh mi riamh air uiread de chuideam a chuir orm fhìn roimhe seo.
The day was bright and blue and green, and a little golden.	Bha an latha soilleir agus gorm agus uaine, agus beagan òir.
Too strong to die.	Ro làidir airson bàsachadh.
Here we give only a brief account of it.	An seo chan eil sinn a 'toirt cunntas ach goirid air.
Kill every man you see.	Marbh a h-uile fireannach a chì thu.
But this world does not know.	Ach chan eil fios aig an t-saoghal seo.
It doesn't matter.	Chan eil diofar ann.
Well, spend time.	Uill, caitheamh ùine.
That's what people must mean when you have to accept death.	Feumaidh gur e seo a tha daoine a’ ciallachadh nuair a dh’fheumas tu gabhail ri bàs.
What to do and what not to see.	Dè a nì thu agus nach fhaic thu.
Or die, if it was a situation of life and death.	No bàsaich, mas e suidheachadh beatha is bàis a bh’ ann.
Take it out.	Thoir a-mach e.
And they add up.	Agus tha iad a 'cur suas.
The latter approach requires a lot of time compared to others.	Feumaidh an dòigh-obrach mu dheireadh mòran ùine an taca ri feadhainn eile.
No samples.	Chan eil samples ann.
It depends on what people do.	Tha e an urra ri dè a nì daoine.
I looked down into the water.	Sheall mi sìos dhan uisge.
Somehow, he's trying to get up.	Ann an dòigh air choreigin, tha e a 'feuchainn ri èirigh.
Sounds good, for sure.	Tha e a’ fuaimeachadh gu math, gu cinnteach.
I don’t think it has changed much.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e air atharrachadh mòran.
Or at least a few years of experience.	No co-dhiù beagan bhliadhnaichean de eòlas.
When they run out of breath, they stop.	Nuair a ruitheas iad a-mach à anail, stadaidh iad.
No one makes the team.	Chan eil aon fhear a 'dèanamh an sgioba.
The same thing goes for the story.	Tha an aon rud a 'dol airson an sgeulachd.
He could not stay here.	Cha b’ urrainn dha fuireach an seo.
Imagine that I am just soft.	Smaoinich gu bheil mi dìreach bog.
With three others.	Le triùir eile.
But of course later on, they may reach other points.	Ach gu dearbha nas fhaide air adhart, is dòcha gun ruig iad puingean eile.
The eye was on my father's face.	Bha an t-suil air aodann m’athar.
Well, no, but sometimes it was like that.	Uill, chan e, ach uaireannan bha e coltach mar sin.
Nobody wanted them.	Cha robh duine gan iarraidh.
Not getting old ’.	Gun a bhith a’ fàs sean’.
I don't like to take orders.	Cha toil leam òrdughan a ghabhail.
She saw him wear it when he came home that night.	Chunnaic i e ga chaitheamh nuair a thàinig e dhachaigh an oidhche sin.
They just find it funny.	Tha iad dìreach ga fhaighinn èibhinn.
You seem to know a few things.	Tha e coltach gu bheil fios agad air beagan rudan.
I'm getting older, and my youth is here with you.	Tha mi a’ fàs nas sine, agus tha m’ òige òg an seo còmhla riut.
His voice was still calm, but his eyes were dark.	Bha a ghuth ciùin fhathast, ach bha a shùilean dorcha.
These are easy things.	Tha iad sin nan cùisean furasta.
That sounds simple.	Tha sin a 'fuaimeachadh sìmplidh.
It takes a lot of energy to be like that other person.	Feumaidh e tòrr lùth a bhith mar an neach eile sin.
However, I would appreciate coffee.	Bhithinn a’ cur luach air cofaidh, ge-tà.
Dad told her that when he gave it to her.	Thuirt Dad rithe sin nuair a thug e dhi e.
You have that thick shell.	An t-slige tiugh sin agad.
Pass this site.	Thèid seachad air an làrach seo.
I moved on, using my small gain.	Ghluais mi air adhart, a 'cleachdadh mo bhuannachd bheag.
Or it just didn't matter.	No nach b’ e gnothach sam bith a bh’ aice.
Without her sister, she was nothing and she was not at all.	Às aonais a piuthar, cha robh i dad agus cha robh i idir.
He prepared himself to fall apart again.	Dh'ullaich e e fhèin airson tuiteam às a chèile a-rithist.
And there was more bad news.	Agus bha barrachd droch naidheachd ann.
I was here now.	Bha mi an seo a-nis.
They do not know what is really going on.	Chan eil fios aca dè dha-rìribh a tha a’ dol.
When she returned, however, the truck was gone.	Nuair a thill i, ge-tà, bha an làraidh air falbh.
I wonder what I did wrong.	Saoil dè rinn mi ceàrr.
Please call now.	Feuch an cuir thu fòn an-dràsta.
But do not overlook her appearance.	Ach na bi mothachail air a coltas.
About the games we played.	Mu na geamannan a chluich sinn.
He held up a second bag of evidence.	Chùm e suas dàrna baga fianais.
It had no form of town or city.	Cha robh cruth baile no baile air.
And the others for that matter since they chose to follow me.	Agus an fheadhainn eile airson na cùise sin bhon a roghnaich iad mo leantainn.
So, they are not right in front of us.	Mar sin, chan eil iad ceart air thoiseach oirnn.
But it was very successful.	Ach bha e gu math soirbheachail.
Here, in a nutshell, is what we know.	Seo, gu h-aithghearr, na tha fios againn.
Both are just gorgeous, of high quality, and well made.	Tha an dà chuid dìreach breagha, de chàileachd àrd, agus air an dèanamh gu math.
That was not my problem.	Cha b’ e sin mo dhuilgheadas.
They opened until nine at night.	Dh’fhosgail iad gu naoi air an oidhche.
I really enjoyed it.	Chòrd i gu mòr rium.
I did my own act.	Rinn mi mo ghniomh fein.
The heat the heat the heat.	An teas an teas an teas.
It seems we have bigger issues to deal with now.	Tha e coltach gu bheil cùisean nas motha againn ri dèiligeadh riutha a-nis.
For years to come.	Airson bliadhnaichean ri thighinn.
See examples of usage changes from learning systems.	Faic eisimpleirean de dh’ atharrachaidhean cleachdaidh a thàinig a-mach à siostaman ionnsachaidh.
The specific reasons for the difference were unknown.	Cha robh fios air adhbharan sònraichte airson an eadar-dhealachaidh.
As often as possible, he went with the others for coffee, listening.	Cho tric 'sa ghabhas, chaidh e còmhla ri càch airson cofaidh, èisteachd.
That was done.	Chaidh sin a dhèanamh.
Me or mine.	Mise no mo chuid.
She's getting in.	Tha i a’ faighinn a-steach.
Or imagine it was in the family.	No smaoinich gur ann san teaghlach a bha e.
Data are the basis of three independent experiments.	Tha dàta mar mheadhan air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Gender does not just change.	Chan eil gnè neach dìreach ag atharrachadh.
They wanted to know if there was any question.	Bha iad airson faighinn a-mach bhuaithe an robh ceist sam bith ann.
She said she was fine.	Thuirt i gu robh i ceart gu leòr.
The results of this study were very significant.	Bha toraidhean an sgrùdaidh seo air leth cudromach.
He has agreed to make the purchase.	Tha e air aontachadh an ceannach a dhèanamh.
He never looked down.	Cha do choimhead e sìos a-riamh.
Both need to be considered.	Feumar beachdachadh air an dà chuid.
I had never thought of wrong notes that way.	Cha robh mi a-riamh air smaoineachadh air notaichean ceàrr san dòigh sin.
He walked into the house for two more and returned.	Choisich e a-steach don taigh airson dithis eile agus thill e.
I just add that the stone is right.	Tha mi a’ cur ris a-mhàin gum biodh a’ chlach ceart.
It was dark inside the house.	Bha e dorcha am broinn an taighe.
We live in a new world.	Tha sinn beò ann an saoghal ùr.
I had to run after her and give her one.	Bha agam ri ruith às a dèidh agus a thoirt dhi.
Add the rest of the water and mix.	Cuir an còrr den uisge ris agus measgachadh.
We want to win those games.	Tha sinn airson na geamannan sin a bhuannachadh.
This is a minor issue compared to others.	Is e dìreach cùis bheag a tha seo an taca ri feadhainn eile.
The third scene is relatively recent.	Tha an treas sealladh an ìre mhath o chionn ghoirid.
The killings would no longer be accomplished.	Cha bhiodh am marbhadh a-nis a’ coileanadh dad.
Which does not depend on the time change.	Dè nach eil an urra ris an atharrachadh ùine.
I like to be prepared.	Is toil leam a bhith ullaichte.
He was making a big statement.	Bha e a’ dèanamh aithris mhòr.
And try not to get me wrong.	Agus feuch nach gabh thu ceàrr mi.
The table just didn't see it.	Cha robh am bòrd dìreach ga fhaicinn.
This time will be upon us.	Bidh an ùine seo oirnn.
I needed it as a test for myself and others.	Bha feum agam air mar dheuchainn orm fhìn agus air daoine eile.
This seems to be the pattern.	Tha e coltach gur e seo am pàtran.
Keep the big picture in your mind.	Cùm an dealbh mòr nad inntinn.
His children were lucky too.	Bha a chlann fortanach cuideachd.
I walk over to the deep end for warmth.	Bidh mi a’ coiseachd a-null chun cheann dhomhainn airson a bhith blàth.
Don't wait for her to come to you.	Na fuirich gus an tig i thugad.
We are happy to help !.	Tha sinn toilichte do chuideachadh!.
Now, quality is generally better.	A-nis, san fharsaingeachd tha càileachd nas fheàrr.
Excellent messenger service.	Seirbheis teachdaiche fìor mhath.
People have to buy food even in bad times.	Feumaidh daoine biadh a cheannach eadhon ann an droch amannan.
But there is some hope.	Ach tha beagan dòchais ann.
It's so orderly.	Tha e cho òrdail.
A game of stars.	Geama de rionnagan.
It is currently an event during the dry season.	Is e tachartas a th 'ann an-dràsta tron ​​​​t-seusan tioram.
He was told that there was no longer a hen.	Chaidh innse dha nach robh cearc ann tuilleadh.
We know what it's like out there.	Tha fios againn cò ris a tha e coltach a-muigh an sin.
So far, however, she had not seen the young man.	Gu ruige seo, ge-tà, chan fhaca i an duine òg.
This site is a work in progress.	Is e obair leantainneach a tha san làrach seo.
He ran a very fast ship.	Ruith e long glè theann.
What she wanted from him was much more difficult.	Bha na bha i ag iarraidh bhuaithe tòrr na bu duilghe.
Experience, at least.	Eòlas, co-dhiù.
He represents the people so he has to be identified with human nature.	Bidh e a’ riochdachadh nan daoine agus mar sin feumaidh e aithneachadh le nàdar an duine.
So much crying.	Uiread a’ caoineadh.
If so, you need to address these issues with proper training.	Ma tha, feumaidh tu dèiligeadh ris na cùisean sin le trèanadh ceart.
There were only six of us.	Cha robh ach sianar againn ann.
I wanted time to talk to you.	Bha mi ag iarraidh ùine airson bruidhinn riut.
They spoke to each of their dreams.	Bhruidhinn iad ri gach aisling aca.
Only about love.	A-mhàin mu ghaol.
Be sure to read through it carefully.	Dèan cinnteach gun leugh thu troimhe gu faiceallach.
He enjoyed being with this woman.	Chòrd e ris a bhith còmhla ris a’ bhoireannach seo.
Can anyone help me please.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh mas e do thoil e.
We can only describe what we experience in nature.	Chan urrainn dhuinn ach iomradh a thoirt air na tha sinn a’ faighinn eòlas ann an nàdar.
I wonder why.	Bidh mi a’ faighneachd carson.
I will never forget how it made me feel that night.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth mar a thug e orm faireachdainn an oidhche sin.
They went too far.	Bha iad a’ dol ro fhada.
Your three houses have gone different ways.	Tha na trì taighean agad air a dhol nan dòighean eadar-dhealaichte.
The location is unknown.	Chan eil fios càite a bheil e.
They would have killed five hundred people in the first few seconds.	Bhiodh iad air còig ceud duine a mharbhadh anns a’ chiad beagan dhiog.
He is the first.	Is esan an toiseach.
She's good at that.	Tha i math air sin.
He has a big heart.	Tha cridhe mòr aige.
It looks bad outside.	Tha e a’ coimhead dona a-muigh.
Call your mother.	Cuir fòn gu do mhàthair.
It could be anything.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar rud sam bith.
But make the effort.	Ach dèan an oidhirp.
Lots of rules, not much thought.	Tòrr riaghailtean, gun mòran smaoineachaidh.
But he did not think of happiness for himself.	Ach cha robh e a 'smaoineachadh air toileachas dha fhèin.
And that is quite possible.	Agus tha sin gu math comasach.
There are a few solutions.	Tha beagan fhuasglaidhean ann.
This message is easy to understand and the images represent a clear relationship.	Tha an teachdaireachd seo furasta a thuigsinn agus tha na h-ìomhaighean a’ riochdachadh dàimh shoilleir.
However, it was very comfortable both in regular mode and in bed mode.	Ach, bha e gu math comhfhurtail an dà chuid ann am modh cunbhalach agus ann am modh leabaidh.
I don't think it would affect me, no.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun toireadh e buaidh orm, chan eil.
He closed his arms.	Dhùin a ghàirdeanan.
He once told my husband something privately.	Dh’ innis e don duine agam rudeigin gu prìobhaideach aon uair.
There was nothing soft about it.	Cha robh dad bog mu dheidhinn.
He wants to talk to you.	Tha e airson bruidhinn riut.
This is basically your first approach.	Is e seo gu bunaiteach a’ chiad dòigh-obrach agad.
She's taking care of me now.	Tha i a’ toirt làn aire dhomh a-nis.
I see your point.	Chì mi do phuing.
She was the one who taught me that.	B’ i an tè a theagaisg sin dhomh.
Life had grown together.	Bha am beatha air fàs còmhla.
Don’t let the days go by without doing something good.	Na leig leis na làithean a dhol seachad gun a bhith a 'dèanamh rudeigin math.
Common law, which is completely different from.	Lagh coitcheann, a tha gu tur eadar-dhealaichte bho.
It's a beautiful thing.	Is e rud maise a th’ ann.
Not this season.	Chan ann an t-seusan seo.
I'm glad to see you here.	Tha mi toilichte ur faicinn an seo.
Instead, he saw no need to make them.	An àite sin, chan fhaca e feum air an dèanamh.
It might have been a good idea to help.	Is dòcha gur e deagh bheachd a bh’ ann cuideachadh.
They can't take that away.	Chan urrainn dhaibh sin a thoirt air falbh.
This week, we can talk about individuals.	An t-seachdain seo, faodaidh sinn bruidhinn mu dhaoine fa leth.
It was the reason one stayed.	B’ i an adhbhar a bha aon a’ fuireach.
He looked around the house.	Sheall e timcheall an taighe.
She's in for life and will never get out.	Tha i a-staigh airson beatha agus chan fhaigh i a-mach gu bràth.
They know he is wrong.	Tha fios aca gu bheil e ceàrr.
Then there will be protection.	An uairsin bi dìon.
I do not know what upset is.	Chan eil fios agam dè a th’ ann an troimh-chèile.
This is what we do now.	Is e seo a nì sinn a-nis.
And made by different means.	Agus air a dhèanamh le diofar dhòighean.
And it may be true.	Agus is dòcha gu bheil e fìor.
The girl just did not want to play the game.	Cha robh an nighean dìreach airson an geama a chluich.
It's number two.	Is e àireamh a dhà a th’ ann.
All participants gave their written informed consent.	Thug a h-uile com-pàirtiche an cead fiosraichte sgrìobhte seachad.
It may not be appropriate to drink coffee if you have other medical conditions.	Is dòcha nach bi e iomchaidh cofaidh òl ma tha tinneasan meidigeach eile ort.
Negative controls were also introduced.	Chaidh smachd àicheil a thoirt a-steach cuideachd.
But we were a little late.	Ach bha sinn car fadalach.
It was family law and world law.	B’ e lagh an teaghlaich agus lagh an t-saoghail a bh’ ann.
I want to be as far away as possible.	Tha mi airson a bhith cho fada air falbh sa ghabhas.
Some rooms have a street scene.	Tha sealladh sràide aig cuid de sheòmraichean.
Find music that you know will definitely take you away.	Lorg ceòl a tha fios agad gu cinnteach a bheir dheth thu.
Fear of the environment was generally low.	San fharsaingeachd bha eagal mun àrainneachd ìosal.
We agree that it is an important issue.	Tha sinn ag aontachadh gur e cùis chudromach a th’ ann.
You do not have to worry too much about your children.	Chan fheum thu cus dragh a ghabhail mu do chlann.
No one has been denied health care.	Chan eil duine air a dhiùltadh cùram slàinte.
His paintings speak for themselves.	Bidh na dealbhan aige a’ bruidhinn air an son fhèin.
But his arms and legs felt wrong.	Ach bha a ghàirdeanan agus a chasan a’ faireachdainn ceàrr.
Where she was before was the same as this.	Bha far an robh i roimhe seo co-ionann ris an seo.
Let me have one more chance.	Leig leam aon chothrom eile a bhith agam.
It became a huge success.	Thàinig e gu bhith na shoirbheachadh mòr.
She was there to save him.	Bha i ann airson a shàbhaladh.
And dreams play an important role here.	Agus tha àite cudromach aig aislingean ann an seo.
With each step, the water became more and more hard.	Leis a h-uile ceum, dh'fhàs an t-uisge barrachd is barrachd cruaidh.
Then you will understand what that song is.	An uairsin tuigidh tu dè an òran a tha sin.
However, here is some useful information.	Ach, tha beagan fiosrachaidh feumail an seo.
We end with a decision.	Bidh sinn a 'crìochnachadh le co-dhùnadh.
Mix well together.	Measgaich gu math còmhla.
I guess everything happens to me here.	Tha mi creidsinn gu bheil a h-uile dad a’ tachairt dhòmhsa an seo.
It's about action.	Tha e mu dheidhinn gnìomh.
If they had anything to hide, he would usually find out.	Nam biodh rud sam bith aca ri fhalach, mar bu trice gheibheadh ​​e a-mach e.
This is only seen in men.	Tha seo ri fhaicinn a-mhàin ann an fir.
The feeling is just to be.	Is e am faireachdainn dìreach a bhith.
The representative paintings are on display.	Tha na dealbhan riochdachail air an taisbeanadh.
She was feeling better than she used to.	Bha i a’ faireachdainn na b’ fheàrr na bha i ann an làithean.
It is in this case, this metal case.	Tha e anns a 'chùis seo, a' chùis mheatailt seo.
Just say they are parents, time.	Dìreach abair gur e pàrantan a th’ annta, ùine.
This creates two problems.	Tha seo a 'cruthachadh dà dhuilgheadas.
Again, this is an unusual order.	A-rithist, is e òrdugh neo-àbhaisteach a tha seo.
The advantage of their use is small.	Tha buannachd an cleachdadh beag.
This was a huge event for me.	B’ e tachartas glè mhòr a bha seo dhomh.
Two quick points before we move on.	Dà phuing sgiobalta mus gluais sinn air adhart.
You can choose whichever plan you like.	Faodaidh tu taghadh ge bith dè am plana as toil leat.
I had been trying to keep my emotions in check.	Bha mi air a bhith a’ feuchainn ri m’ fhaireachdainnean a chumail.
You do more of what works.	Bidh thu a’ dèanamh barrachd de na tha ag obair.
The word went around the bar.	Chaidh am facal timcheall a’ bhàr.
I do not know why they did not find me.	Chan eil fhios agam carson nach do lorg iad mi.
So that was sad for him.	Mar sin bha sin duilich dha.
Button your shirt.	Putan do lèine.
A watch guard stood just outside.	Sheas geàrd faire dìreach a-muigh.
The live situation was also a surprise.	Bha an suidheachadh beò cuideachd na iongnadh.
I go off balance.	Bidh mi a’ falbh bhon chothromachadh.
None of that will work anymore.	Cha obraich gin de sin tuilleadh.
Including this one.	A 'gabhail a-steach an tè seo.
Everything was discussed.	Chaidh a h-uile dad a dheasbad.
I ordered online and it was quick and easy.	Dh ’òrduich mi air-loidhne agus bha e furasta agus luath.
Arm, you cut across the flat.	Arm, gheàrr thu thairis air a’ flat.
It's okay, he thought.	Tha e ceart gu leòr, smaoinich e.
I feel good.	Tha mi a’ faireachdainn gu math.
He appeared, looked up at her.	Nochd e, sheall e suas oirre.
God did good to that.	Rinn Dia math le sin.
However, the working class fights back.	Ach, bidh an clas-obrach a 'sabaid air ais.
Later in the morning.	Nas fhaide air adhart sa mhadainn.
She had to go through it herself.	Dh'fheumadh i a dhol troimhe fhèin.
He proved that today.	Dhearbh e sin an-diugh.
And home address.	Agus seòladh dachaigh.
Remember what happened down there at.	Cuimhnich na thachair shìos an sin aig.
The news spread throughout the city.	Sgaoil an naidheachd air feadh a’ bhaile.
This site does not offer financial advice.	Chan eil an làrach-lìn seo a’ tabhann comhairle ionmhais.
I think that's the way it is.	Tha mi a’ creidsinn gur e seo a’ chùis.
Patients with high mood survived better than patients with low mood.	Bha euslaintich le faireachdainn àrd air mairsinn nas fheàrr na euslaintich le faireachdainn ìosal.
He did not tell her.	Cha tug e sgeul air.
Routine patients are identified.	Tha euslaintich àbhaisteach air an comharrachadh.
This is off the record.	Tha seo far a’ chlàir.
He also came early and called before he arrived.	Thàinig cuideachd tràth agus ghairm e mus tàinig e.
He did not ask any questions, however.	Cha do chuir e ceist sam bith, ge-tà.
The name made sense.	Bha ciall aig ainm.
He enjoyed beating.	Chòrd e ri bualadh.
The goal is to find that balance.	Is e an t-amas an cothromachadh sin a lorg.
It really does depend on what you are looking for.	Tha e dha-rìribh an urra ris na tha thu a’ sireadh.
If you are unsure about anything, see above.	Mura h-eil thu cinnteach mu rud sam bith, faic gu h-àrd.
This is expected for two reasons.	Tha dùil ri seo airson dà adhbhar.
Since then a number of important actions have been taken.	Bhon uairsin chaidh grunn ghnìomhan cudromach a ghabhail.
No, we'll leave the local boys to run the show.	Chan e, fàgaidh sinn na balaich ionadail airson an taisbeanadh a ruith.
There is only one problem with this theory.	Chan eil ann ach aon duilgheadas leis an teòiridh seo.
He was killed.	Bha e air a marbhadh.
All water will be free.	Bidh a h-uile uisge saor an-asgaidh.
Look who it is.	Seall cò th' ann.
The books should be saved, as much as possible.	Bu chòir na leabhraichean a shàbhaladh, cho mòr 'sa ghabhas.
We compared early and late outcomes between groups.	Rinn sinn coimeas eadar builean tràth is fadalach eadar buidhnean.
And a mother gets her baby back in perfect condition.	Agus bidh màthair a’ faighinn a pàisde air ais ann an staid foirfe.
No, it turns out, my dad did.	Chan eil, tha e a 'tionndadh a-mach, rinn m' athair.
This worked very well.	Dh’obraich seo glè mhath.
Basically more of the same.	Gu bunaiteach barrachd den aon rud.
There seemed to be a lot just lost.	Bha coltas gu robh mòran dìreach air chall.
But look at most people.	Ach thoir sùil air a’ mhòr-chuid de dhaoine.
So they will be silent.	Mar sin bidh iad sàmhach.
We will save them to the end.	Sàbhailidh sinn iad gu deireadh.
The voice shouted badly.	Dh'èigh an guth dona.
This must stop.	Feumaidh seo stad.
Your father's plane crashed a few minutes ago.	Thuit plèana d’athar beagan mhionaidean air ais.
We left her and started away.	Dh'fhàg sinn i agus thòisich sinn air falbh.
All doubts were removed.	Chaidh a h-uile teagamh a thoirt air falbh.
However, we can do better.	Ge-tà, is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr.
So everyone is looking for a cure that they think will help.	Mar sin bidh gach neach a 'coimhead airson leigheas a tha iad a' smaoineachadh a chuidicheas.
Except for tea.	Ach a-mhàin airson tì.
Many of these are available online.	Gheibhear grunn de na rudan sin air-loidhne.
We will give the details.	Bheir sinn seachad am mion-fhiosrachadh.
Please respond if you have had similar problems.	Feuch an freagair thu ma tha duilgheadasan coltach ris air a bhith agad.
It should not be involved in doing this kind of thing.	Cha bu chòir a bhith an sàs ann a bhith a 'dèanamh an seòrsa rud seo.
It's fucking weird without it.	Tha e fucking neònach às aonais.
It was much longer than it had ever been before.	Bha e fada na b’ fhaide na bha i air ruith roimhe.
Not health care.	Chan e cùram slàinte.
Just go get it now and enjoy.	Dìreach falbh ga fhaighinn a-nis agus faigh tlachd.
When you read this article.	Nuair a leughas tu an artaigil seo.
The impact continues throughout the event.	Tha a’ bhuaidh fhathast a’ togail fad an tachartais.
Everyone wants to enjoy it.	Tha a h-uile duine airson a thoileachadh.
You do not want to give up your whole life for your work.	Chan eil thu airson do bheatha gu lèir a leigeil seachad airson do chuid obrach.
I just wanted to try it.	Bha mi dìreach airson feuchainn air.
Life is not like that.	Chan ann mar sin a tha beatha.
There is still one member of the original board.	Tha aon bhall den bhòrd tùsail fhathast.
That's an appropriate mission for women.	Tha sin na mhisean iomchaidh airson boireannaich.
Good start.	Deagh thoiseach tòiseachaidh.
But he has worked too hard to ignore it.	Ach tha e air a bhith ag obair ro chruaidh airson a leigeil seachad.
I found this site.	Lorg mi an làrach seo.
He took pictures of everything but most of a family.	Thog e dealbhan de gach nì, ach a 'mhòr-chuid de theaghlach.
The defendant was then arrested.	Chaidh an neach-dìon an uairsin a chur an grèim.
Be positioned by the woman.	Bi air do shuidheachadh leis a’ bhoireannach.
Keep your voice down.	Cùm do ghuth sìos.
So here it is.	Mar sin tha e an seo.
I was sick and you took care of me.	Bha mi tinn agus thug thu aire dhomh.
I have no reason to be tired.	Chan eil adhbhar sam bith agam a bhith sgìth.
Understand that that is the goal.	Tuig gur e sin an t-amas.
This concept is not new.	Chan eil am bun-bheachd seo ùr.
This happens for the following reason.	Tha seo a’ tachairt airson an adhbhar a leanas.
They had come and gone twice before.	Bha iad air tighinn 's air falbh dà uair roimhe sin.
She taught.	Theagaisg i.
It looks so natural and normal now.	Tha seo a’ coimhead cho nàdarrach agus àbhaisteach a-nis.
If this is the will of the stars.	Mas e seo toil nan rionnagan.
We believed we had done well.	Bha sinn a’ creidsinn gun do rinn sinn math.
We need your support.	Feumaidh sinn ur taic.
For that, she needed money.	Airson sin, dh'fheumadh i airgead.
It did not fit the family values.	Cha robh e a’ freagairt air sluagh luachan an teaghlaich.
He could have asked for many things for himself or for his people.	Dh’ fhaodadh e a bhith air mòran rudan iarraidh air a shon fhèin no air a dhaoine.
So if she can't explain.	Mar sin mura h-urrainn dhi a mhìneachadh.
I did not want him to tell me that he was almost done.	Cha robh mi airson gun innis e dhomh gu robh e cha mhòr deiseil.
Maybe he's busy.	Is dòcha gu bheil e trang.
It all came down.	Thug a h-uile càil sìos.
Give your main idea at the beginning and end of your copy.	Thoir seachad do phrìomh bheachd aig toiseach is deireadh do leth-bhreac.
Just ask for money.	Dìreach iarr airgead.
Some answers will not be used.	Cha tèid cuid de fhreagairtean a chleachdadh.
Intended.	A bha san amharc.
And it was not a war.	Agus cha b’ e an cogadh a bh’ ann.
None of them resisted.	Cha do chùm a h-aon aca am aghaidh.
We will have time later.	Bidh ùine againn nas fhaide air adhart.
I did not look up.	Cha do choimhead mi suas.
She did not push him away completely, and he saw part of her lips.	Cha do phut i air falbh e buileach, agus chunnaic e pàirt de a bilean.
I settle my weight on the back of my legs.	Bidh mi a 'socrachadh mo chuideam air cùl mo chasan.
I often think that.	Bidh mi a’ smaoineachadh sin gu tric.
I didn't even hear her come in.	Cha chuala mi fiù 's i a' tighinn a-steach.
She did not like it at all.	Cha do chòrd e rithe idir.
If you want to have that piece.	Ma tha thu airson am pìos sin a bhith agad.
We are like them.	Tha sinn coltach riutha.
Brown skin, red lips.	Craiceann donn, bilean dearga.
She was not interested.	Cha robh ùidh aice.
But then, something else happened.	Ach an uairsin, thachair rudeigin eile.
The rain was like ice, apparently.	Bha an t-uisge mar deigh, a rèir choltais.
Or kill yourself.	No marbhadh fhèin.
Remember, he is my fighter.	Cuimhnich, is esan mo shabaid.
Hope you enjoy it out here.	An dòchas gun còrd e ribh a-muigh an seo.
Especially men who spend my time.	Gu sònraichte fir a bhios a’ caitheamh mo chuid ùine.
You should ignore it.	Bu chòir dhut a leigeil seachad.
I just wrote a review about it.	Tha mi dìreach air lèirmheas a sgrìobhadh mu dheidhinn.
My hands turned blue.	Thionndaidh mo làmhan gorm.
This is indeed the case.	Is e seo gu dearbh a 'chùis.
I felt so proud of him.	Bha mi a’ faireachdainn cho moiteil às.
More to follow.	Tuilleadh ri leantainn.
One of these is moral.	Tha aon dhiubh sin moralta.
He gave me two hundred dollars.	Thug e dà cheud dolar dhomh.
The score was brought to six when they were both out.	Chaidh an sgòr a thoirt gu sia nuair a bha iad le chèile a-mach.
Some classes are based on more education and some are based on more training.	Tha cuid de chlasaichean stèidhichte air barrachd foghlaim agus cuid eile stèidhichte air barrachd trèanaidh.
It would take years.	Bheireadh bliadhnaichean.
I would say about five.	Chanainn mu chòig.
My parents loved me.	Bha gaol aig mo phàrantan orm.
All too small, too late.	Uile ro bheag, ro fhadalach.
Samples were taken at the end of this period.	Chaidh sampallan a ghabhail aig deireadh na h-ùine seo.
However, there are a number of limitations to the approach.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean air an dòigh-obrach.
I'm happy with the signal processing.	Tha mi toilichte leis a’ ghiollachd chomharran.
Choose who you want.	Tagh cò tha thu ag iarraidh.
The conversation went well.	Bha an còmhradh a’ dol cho math.
To the best of my knowledge, it was not a fact.	Cho math sa bha an eòlas agam, cha b’ e fìrinn a bh’ ann.
But better yet, stay away.	Ach nas fheàrr fhathast, fuirich air falbh.
As expected, he had no idea.	Mar a bhiodh dùil, cha robh beachd sam bith aige.
In the end, it was impossible.	Aig a 'cheann thall, bha e eu-comasach.
Not even though she was good.	Chan eil eadhon ged a bha i math.
That is common sense.	Is e ciall cumanta a tha sin.
He did not want to stay and help anyone.	Cha robh e airson fuireach agus duine a chuideachadh.
The outside air is fresh.	Tha an èadhar a-muigh ùr.
I was so happy to open it.	Bha mi cho toilichte a fosgladh.
Her hair is long and straight.	Tha a falt fada agus dìreach.
He had a better idea.	Bha beachd na b’ fheàrr aige.
They were asked to do the exercise, so they did.	Chaidh iarraidh orra an eacarsaich a dhèanamh, agus mar sin rinn iad.
Cut that thing up and enjoy.	Gearr an rud sin suas agus faigh tlachd.
Your people are growing up as a team.	Tha na daoine agad a’ fàs gu math mar sgioba.
Try things forward.	Feuch rudan air adhart.
Probably a shot, too.	Is dòcha losgadh, cuideachd.
The force that is trying to pull these together is incredible.	Tha an fheachd a tha a’ feuchainn ri iad sin a tharraing còmhla iongantach.
But faith is only as good as its cause.	Ach cha 'n 'eil creidimh ach cho math r'a chuis.
So the visible tells more than just what is visible.	Mar sin tha am faicsinneach ag innse barrachd air dìreach na tha ri fhaicinn.
It was just amazing.	Bha e dìreach iongantach.
She didn't quite make it through yet.	Cha robh i buileach a’ faighinn troimhe thuige fhathast.
Just want something different.	Dìreach ag iarraidh rudeigin eadar-dhealaichte.
The same lighting system is still in use.	Tha an aon siostam solais fhathast ga chleachdadh.
That’s because of you.	Tha sin air sgàth thu.
But you and your parents all your life made you feel normal.	Ach rinn thu fhèin agus do phàrantan air fad do bheatha gu robh thu a’ faireachdainn àbhaisteach.
I think a little one would have been perfect for me.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh fear beag air a bhith foirfe dhomh.
Equipment and finishing are of a high standard.	Tha uidheamachadh agus crìochnachadh de chàileachd àrd.
So it took me a year.	Mar sin thug e bliadhna dhomh.
So maybe the problem is not just you.	Mar sin is dòcha nach e an duilgheadas dìreach thu fhèin.
I was standing there, it was just below.	Bha mi nam sheasamh an sin, bha e dìreach gu h-ìosal.
Many would be like that.	Bhiodh mòran mar sin.
Both sides are a bit right.	Tha an dà thaobh beagan ceart.
I refused, for many reasons.	Dhiùlt mi, airson iomadach adhbhar.
Opening the door, she discovered that no one was there.	A’ fosgladh an dorais, fhuair i a-mach nach robh duine ann.
I want to get out of here soon.	Tha mi airson faighinn a-mach às an seo a dh’ aithghearr.
This one will be easy.	Bidh am fear seo furasta.
Unfortunately, my parents were still worried about their car.	Gu mì-fhortanach, bha mo phàrantan fhathast draghail mun chàr aca.
However, that is not the point.	Ach, chan e sin a’ phuing.
After the.	Às deidh na.
And there is nothing wrong.	Agus chan eil dad ceàrr.
I gave up writing after a while to get rich.	Leig mi seachad sgrìobhadh às deidh beagan ùine airson a bhith beairteach.
I had just told her to skip the conversation.	Bha mi dìreach air innse dhi an còmhradh a leigeil seachad.
And it's been really hard for me to get over it.	Agus tha e air a bhith uamhasach duilich dhomh a thighinn thairis.
Last but not least number seven.	Mu dheireadh ach chan e as ìsle àireamh a seachd.
Not the front one.	Chan e am fear aghaidh.
But time was not on their side.	Ach cha robh ùine air an taobh aca.
Because he wants to see your code.	Leis gu bheil e airson do chòd fhaicinn.
I didn't see him around much after that.	Chan fhaca mi mun cuairt e cus às deidh sin.
I am new to security.	Tha mi ùr do thèarainteachd.
Often very specific skills related to the particular technology, the specific work.	Gu math tric sgilean fìor shònraichte co-cheangailte ris an teicneòlas sònraichte, an obair shònraichte.
Things are hard enough for her as it is.	Tha cùisean cruaidh gu leòr dhi mar a tha e.
Read the letters.	Leugh na litrichean.
He no longer even wore his own clothes.	Cha robh e eadhon a’ caitheamh a chuid aodaich fhèin tuilleadh.
He did a very good job.	Rinn e obair fìor mhath.
I would not use it anymore.	Cha bhithinn ga chleachdadh tuilleadh.
We are both hot.	Tha sinn le chèile teth.
You can only write.	Is urrainn dhut a-mhàin do sgrìobhadh.
I was really sad to hear about it.	Bha mi uabhasach duilich a chluinntinn mu dheidhinn.
One is that it is completely too short.	Is e aon dhiubh gu bheil e gu tur ro ghoirid.
Clear as it may seem.	Soilleir mar a dh’ fhaodadh a bhith.
She would put up with almost anything.	Chuireadh i suas le cha mhòr rud sam bith.
Never heard of him.	Cha chualas riamh uaith.
He was not here about her husband.	Cha robh e an seo mun duine aice.
She soon realized that their resources were limited.	Cha b’ fhada gus an do thuig i gu robh crìochan air na goireasan aca.
This happens for two reasons.	Bidh seo a’ tachairt airson dà adhbhar.
The numbers didn't make sense.	Cha robh na h-àireamhan a’ dèanamh ciall.
They are open every day of the week.	Tha iad fosgailte gach latha den t-seachdain.
The government did not have to order this to happen.	Cha robh aig an riaghaltas ri òrdachadh gun tachradh seo.
I know that these people are there, because some of them are following me.	Tha fios agam gu bheil na daoine sin ann, oir tha cuid dhiubh gam leantainn.
The bear wanted something and you wouldn't give it up.	Bha am mathan ag iarraidh rudeigin agus cha toireadh tu seachad e.
Each group has a copy of the work.	Tha leth-bhreac den obair aig gach buidheann.
He felt killed.	Bha e a’ faireachdainn gun deach e fhèin a mharbhadh.
His hair is thin and black and straight.	Tha a fhalt tana agus dubh agus dìreach.
I recommend you read it.	Tha mi a’ moladh gun leugh thu e.
I do not accept 'no' for answer.	Cha ghabh mi ‘chan eil’ airson freagairt.
A wall is going up.	Tha balla a’ dol suas.
I would definitely love to see it come here.	Bu toil leam gu cinnteach fhaicinn a’ tighinn an seo.
That's what it basically does.	Is e sin a nì e gu bunaiteach.
Total energy is obtained as the function of the communication field.	Tha an lùth iomlan air fhaighinn mar ghnìomh an raon conaltraidh.
This does not show any errors.	Chan eil seo a’ sealltainn mhearachdan.
Don't understand, if he asks.	Na tuig e, ma dh'iarras e.
Two of the patients were female, one male.	Bha dithis de na h-euslaintich boireann, aon fhireannach.
I understand that some people are sad.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil cuid de dhaoine brònach.
We only have one boy.	Chan eil againn ach aon bhalach.
I can't tell you for sure.	Chan urrainn dhomh innse dhut le cinnt.
Actions, causes, and causes.	Gnìomhan, adhbharan, agus adhbharan.
That sounds fair to me in theory.	Tha sin a’ coimhead cothromach dhomh ann an teòiridh.
No second computer required.	Chan eil feum air dàrna coimpiutair.
But it is complex.	Ach tha e iom-fhillte.
But she was badly broken.	Ach bha i air a briseadh gu dona.
She could be saved if she reached the well.	Dh'fhaodadh i a shàbhaladh nan ruigeadh i an tobar.
I have something to say to him.	Tha rudeigin agam ri ràdh ris.
I'm leaving now.	Tha mi a' falbh a-nis.
I do not want to leave your side.	Chan eil mi airson do thaobh fhàgail.
It doesn't take a day off.	Chan eil e a’ toirt latha dheth.
A number of significant use effects were identified within the control group.	Chaidh grunn bhuaidhean cleachdaidh cudromach a lorg taobh a-staigh na buidhne smachd.
For example, we no longer call things by their proper names.	Mar eisimpleir, chan eil sinn a 'gairm rudan tuilleadh leis na h-ainmean ceart aca.
He wrote that he loved to be in love.	Sgrìobh e gun robh e dèidheil air a bhith ann an gaol.
Start your blog now.	Tòisich do bhlog a-nis.
I was fine with that.	Bha mi ceart gu leòr le sin.
You can imagine a mass on a fountain.	Faodaidh tu smaoineachadh air tomad air fuaran.
Children need dreams.	Feumaidh clann aislingean.
The back holds.	Tha an cùl a 'cumail.
There are no problems yet.	Chan eil duilgheadasan ann fhathast.
She knows, I believe, that she feels so terrible for it.	Tha fios aice, creid mi, gu bheil i a’ faireachdainn cho uamhasach airson a dhèanamh.
But you must have missed something.	Ach feumaidh gun do chaill thu rudeigin.
My parents are going through a difficult time.	Tha mo phàrantan a’ dol tro àm cruaidh.
Ready for service.	Deiseil airson seirbheis.
It will come back to me.	Thig e air ais thugam.
Years, not months, and it happened when she was an adult.	Bliadhnaichean, chan e mìosan, agus thachair e nuair a bha i na inbheach.
But not with family.	Ach chan ann le teaghlach.
My main interest is in the education of these children.	Tha mo phrìomh ùidh ann am foghlam na cloinne sin.
You can read it here.	Faodaidh tu a leughadh an seo.
Her sister was crazy about giving them a baby.	Bha a piuthar craicte airson leanabh a thoirt dhaibh.
He told us that we should fight to save the game.	Dh'innis e dhuinn gum bu chòir dhuinn ar sabaid airson a' gheama a shàbhaladh.
Some people can enjoy and enjoy themselves.	Faodaidh cuid de dhaoine toileachas agus spòrs fhaighinn às.
I am not surprised one piece.	Chan eil mi a 'cur iongnadh orm aon phìos.
You should never have done this in the first place.	Cha bu chòir dhut a-riamh a bhith air seo a dhèanamh sa chiad àite.
I am easily upset.	Tha mi furasta troimh-chèile.
It is put out.	Tha e air a chuir a-mach.
We're just making a line.	Tha sinn dìreach a 'dèanamh loidhne.
Just what you need for this hot weather.	Dìreach na tha a dhìth ort airson an aimsir teth seo.
I did not change directions.	Cha do dh'atharraich mi stiùireadh.
He had to find out who she was.	Bha aige ri faighinn a-mach cò i.
In the summer before college.	As t-samhradh ron cholaiste.
You do not have to go this time.	Chan fheum thu a dhol an turas seo.
It doesn't matter when the morning comes.	Chan eil dad gu diofar nuair a thig a’ mhadainn.
You can tell.	Faodaidh tu innse.
We will protect your identity.	Dìonaidh sinn d’ aithne.
He remained silent.	Dh’fhuirich e sàmhach.
I sat down next to the screen.	Shuidh mi ri taobh an sgrion.
Thank you guys for not submitting.	Tapadh leibh airson na cuir a-steach guys.
Writing, his father said, was needed.	Sgrìobhadh, thuirt athair, bha feum air.
Again, the case is completely different in this case.	A-rithist, tha a 'chùis gu tur eadar-dhealaichte anns a' chùis seo.
You know how to do it.	Tha fios agad mar a nì e.
A situation that goes with the right conditions everywhere.	Suidheachadh a tha a’ dol gu na suidheachaidhean ceart anns a h-uile àite.
Several such studies have been conducted.	Chaidh grunn sgrùdaidhean mar sin a dhèanamh.
And there’s no reason it should be.	Agus chan eil adhbhar sam bith ann a bu chòir a bhith.
Bring your glass and enjoy!	Thoir a-steach do ghlainne agus faigh tlachd!
You may have considered cutting junk.	Dh’ fhaodadh tu a bhith air coimhead ri sgudal a ghearradh.
She did not want to move.	Cha robh i airson gluasad.
He said sorry too.	Thuirt e duilich cuideachd.
New content every day.	Susbaint ùr gach latha.
Before you get treatment or not come back to discuss your options.	Mus faigh thu leigheas neo nach till air ais gus bruidhinn mu na roghainnean agad.
It seemed like we were overdoing it.	Bha e coltach gu robh sinn a’ ruith thairis air rudeigin.
We can, however, run this program if there is enough demand.	Faodaidh sinn, ge-tà, am prògram seo a ruith ma tha iarrtas gu leòr ann.
When he found out she never returned.	Nuair a fhuair e a-mach e cha do thill i riamh dheth.
You'll look at it again.	Bidh thu a’ coimhead air a-rithist.
It does not stop here.	Chan eil e a’ stad an seo.
Talking to you.	A' bruidhinn riut.
He had to talk to someone.	Dh'fheumadh e bruidhinn ri cuideigin.
But this was not the case.	Ach cha robh seo mar sin.
And that definitely put me in danger.	Agus chuir sin gu cinnteach mi ann an cunnart.
Of course, in those days, no one had cars.	Gu dearbh, anns na làithean sin, cha robh càraichean aig duine.
In fact, he has to remove it whenever he can.	Gu dearbh feumaidh e a toirt air falbh nuair a b’ urrainn dha.
No fatalities occurred.	Cha do thachair cùis bàis sam bith.
But when we keep going long enough we may be lucky.	Ach nuair a chumas sinn oirnn fada gu leòr is dòcha gum bi sinn fortanach.
You do not have to wait for something to happen.	Chan fheum thu a bhith a’ feitheamh gus an tachair rudeigin.
Those who run from their bad choices have to pay.	Feumaidh an fheadhainn a tha a 'ruith bho na droch roghainnean aca pàigheadh.
Nobody talks to us.	Cha bhi duine a' bruidhinn rinn.
They are all taken over the last few months.	Tha iad uile air an gabhail thairis air na mìosan a dh’ fhalbh.
Thank you for your article.	Tapadh leibh airson an artaigil agad.
When they are young.	Nuair a tha iad òg.
The film had a successful run at the box office.	Bha ruith soirbheachail aig am film ann an oifis a’ bhogsa.
These are characterized by changes in the dog's behavior.	Tha iad sin air an comharrachadh le atharrachaidhean ann an giùlan a 'choin.
Be really happy.	Bi toilichte dha-rìribh.
They make good ground cover.	Bidh iad a 'dèanamh còmhdach talmhainn math.
They are not.	Chan eil iad.
I am not asking about your health.	Chan eil mi a 'faighneachd mu do shlàinte.
Even still, injury can happen.	Fiù 's fhathast, faodaidh dochann tachairt.
There was no need for further speech.	Cha robh feum air tuilleadh cainnt.
The car was still there and still running.	Bha an càr ann fhathast agus bha e fhathast a’ ruith.
They had had sex several times.	Bha iad air feise fhaighinn grunn thursan.
It's not exactly the same without them.	Chan eil e dìreach mar an ceudna às an aonais.
I love to eat it.	Is toigh leam a bhith ga ithe.
He did not understand money, and it was clear that he was worried.	Cha robh tuigse aige air airgead, agus bha e soilleir gun do chuir e dragh air.
Do not leave your room.	Na fàg do rùm.
An app will play the file.	Bidh app a’ cluich am faidhle.
The latter group was retrieved from a surgical database.	Chaidh a’ bhuidheann mu dheireadh fhaighinn bho stòr-dàta lannsa.
The door slammed, but the enemy still found a way.	Chùm an doras, ach lorg an nàmhaid dòigh fhathast.
Nobody could touch me.	Cha b’ urrainn duine suathadh rium.
I am the second girl said.	Is mise an dàrna nighean thuirt.
This did not bother him at all.	Cha do chuir seo dragh sam bith air.
I read about it in the papers.	Leugh mi mu dheidhinn anns na pàipearan.
Much of this is just a long way off.	Tha dìreach fada gu mòran de seo a’ dol.
He decided to buy a certain size of each.	Cho-dhùin e meud sònraichte de gach fear a cheannach.
Another potential medium for growth is wine production waste.	Is e meadhan fàis nàdarra eile a dh’ fhaodadh a bhith na sgudal bho chinneasachadh fìona.
Board members sometimes watch and listen.	Uaireannan bidh buill a’ bhùird a’ coimhead agus ag èisteachd.
Sometimes time limits are agreed with the participants before the battle.	Uaireannan thèid crìochan ùine aontachadh leis na com-pàirtichean ron bhlàr.
I had the same situation before.	Bha an aon suidheachadh agam roimhe.
Find out the facts.	Faigh a-mach na fìrinnean.
As well as the fact that he did.	A bharrachd air an fhìrinn gun do rinn e.
At one point, she would have thought it impossible.	Aig aon àm, bhiodh i air smaoineachadh gu robh e eu-comasach.
It made no difference.	Cha do rinn e diofar sam bith.
However, it does not happen.	Ach, chan eil e a 'tachairt.
The judge was looking down.	Bha am britheamh a’ coimhead sìos.
At four the next morning they were in place.	Aig ceithir an ath mhadainn bha iad nan àite.
They had no money.	Cha robh airgead aca.
Just get it.	Faigh e dìreach.
I had no idea how long it would last.	Cha robh fios agam dè cho fada 'sa bhiodh e a' cumail timcheall.
Well, you have made a big mistake.	Uill, tha thu air mearachd mòr a dhèanamh.
The tests in this paper are divided into two groups.	Tha na deuchainnean sa phàipear seo air an roinn ann an dà bhuidheann.
And, on and on.	Agus, air adhart agus air adhart.
That's it.	Sin agad-sa.
But here are some things you can do.	Ach seo cuid de na rudan as urrainn dhut a dhèanamh.
It is impossible to live but it cannot be explained.	Chan urrainnear a bhith beò ach, chan urrainnear a mhìneachadh.
Some much more than others, and they spoke directly to them.	Cuid tòrr a bharrachd na cuid eile, agus bhruidhinn iad riutha gu dìreach.
This greatly increased the cost of the project.	Mheudaich seo cosgais a’ phròiseict gu mòr.
They have brought in the best services in the industry.	Tha iad air na seirbheisean as fheàrr ann an gnìomhachas a thoirt a-steach.
And there is nothing that you can do about it.	Agus chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
I made that up, right now.	Rinn mi sin suas, dìreach an-dràsta.
They have no distinction between parties.	Chan eil eadar-dhealachadh sam bith aca eadar pàrtaidhean.
There is no way it could have happened.	Chan eil dòigh ann gum faodadh e a bhith air tachairt.
And similar too.	Agus coltach cuideachd.
At least that's gone.	Co-dhiù tha sin air falbh.
It could be a picture of his mother.	Dh’ fhaodadh gur e dealbh a bha a’ toirt a-steach a mhàthair.
None here.	Chan eil gin an seo.
We have to learn.	Feumaidh sinn ionnsachadh.
She loved you when she married me and still does.	Bha gaol aice ort nuair a phòs i mi agus tha i fhathast.
He had to kill her before another minute was lost.	Bha aige ri a marbhadh mus deach mionaid eile a chall.
It's like a small society out there.	Tha e coltach ri comann beag a-muigh an sin.
She wants to take this nationalist.	Tha i airson an nàiseantach seo a ghabhail.
I was well paid for my previous work.	Fhuair mi deagh phàigheadh ​​​​air an obair a rinn mi roimhe.
He had to feel a soft ground between his fingers.	Dh'fheumadh e a bhith a 'faireachdainn talamh bog eadar a chorragan.
She is really working hard to change the outcome of events.	Tha i dha-rìribh a’ dèanamh a dìcheall gus toradh thachartasan atharrachadh.
Get a bigger one.	Faigh fear nas motha.
Any day next week is good.	Tha latha sam bith an ath sheachdain math.
He's coming again.	Tha e a’ tighinn a-rithist.
He was not trying to prove a point.	Cha robh e a’ feuchainn ri puing a dhearbhadh.
So, they're wild fish.	Mar sin is e iasg fiadhaich a th’ annta.
There is no bad room in the house.	Chan eil droch rùm anns an taigh.
The court found a trial for the accused.	Lorg a’ chùirt deuchainn airson an neach fo chasaid.
She was far too fast for him.	Bha i fada ro luath dha.
But let's not talk about that.	Ach na bitheamaid a' bruidhinn air sin.
Some of you have anger problems.	Tha trioblaidean feirge aig cuid agaibh.
Your mother should go to her own home first.	Bu chòir do mhàthair a dhol dhan dachaigh aice fhèin an toiseach.
Change is the only sustainable thing.	Is e atharrachadh an aon rud seasmhach.
I want you to be able to find guidance quickly.	Tha mi airson gum bi e comasach dhut stiùireadh a lorg gu sgiobalta.
That is why they are there.	'S e sin carson a tha iad ann.
Within a few days it began to smell.	Taobh a-staigh beagan làithean thòisich e a 'fàileadh.
But for me, not anymore.	Ach dhòmhsa, chan ann tuilleadh.
I just don't.	Chan eil mi dìreach.
It was time for action.	Bha an t-àm ann airson gnìomh.
Right, think, think.	Ceart, smaoinich, smaoinich.
I really enjoy the natural beauty around me.	Tha mi dha-rìribh a’ còrdadh ris a’ bhòidhchead nàdurrach mun cuairt orm.
They are all still on fire.	Tha iad uile fhathast nan teine.
But it seemed to be done by me.	Ach bha e coltach gun deach a dhèanamh leam.
If you can't cope, work harder.	Mura h-urrainn dhut dèiligeadh ris, obraich nas cruaidhe.
But it amazes me.	Ach tha e a’ cur iongnadh orm.
It does not fit into the recent history here.	Chan eil e a’ freagairt air an eachdraidh o chionn ghoirid an seo idir.
But this time there are two of them.	Ach an turas seo tha dhà dhiubh ann.
Now the threat came from within.	A-nis thàinig am bagairt bhon taobh a-staigh.
Fell short on the.	Thuit goirid air an.
It is very individual.	Tha e gu mòr fa leth.
Instead, there was a growing belief in political power and influence.	An àite sin bha creideamh a’ fàs ann an cumhachd agus buaidh phoilitigeach.
Drew cannot carry the team alone.	Chan urrainn dha Drew an sgioba a ghiùlan leis fhèin.
But this was something different.	Ach bha seo rudeigin eadar-dhealaichte.
I get regular comments.	Bidh mi a’ faighinn bheachdan gu cunbhalach.
One more word.	Aon fhacal eile.
A thousand words.	Mìle facal.
The products can appear at any time, even years from now.	Faodaidh na stuthan nochdadh aig àm sam bith, eadhon bliadhnaichean bho seo.
Nothing happened, so she tried again.	Cha do thachair dad, agus mar sin dh'fheuch i a-rithist.
It was me.	B’ e mise a bh’ ann.
She paused and thought about it for a moment.	Stad i agus smaoinich i air airson mionaid.
The nature of the material is.	Is e nàdar an stuth.
With your eyes closed, look at your hands as they play.	Le do shùilean dùinte, coimhead air do làmhan fhad 'sa tha iad a' cluich.
I missed it the first time.	Bha mi air an ionndrainn a’ chiad uair.
That is not how the world works.	Chan ann mar sin a tha an saoghal ag obair.
It must have hurt.	Feumaidh e a bhith air a ghoirteachadh.
It's been there before.	Tha e air a bhith ann roimhe.
Water and rain.	Uisge agus uisge.
A friend gave me a car.	Thug caraid dhomh càr.
I didn't even feel like myself.	Cha robh mi fiù 's a' faireachdainn mar mi fhìn.
That variable doesn't make sense in this way.	Chan eil ciall sam bith aig a’ chaochladair sin anns a’ mhodh seo.
This is one of the common places in the law.	Is e seo aon de na h-àiteachan cumanta san lagh.
And I like them.	Agus tha iad a 'còrdadh riumsa.
Many people ask me about it.	Bidh mòran dhaoine a’ faighneachd dhomh mu dheidhinn.
They are all professionally completed.	Tha iad uile air an crìochnachadh gu ìre proifeasanta.
Family members could not understand.	Cha robh buill teaghlaich comasach air tuigsinn.
I thought someone else had given it up.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh cuideigin eile air a thoirt seachad.
My fathers did this.	Rinn m’ athraichean seo.
Here is an approach that does this.	Seo dòigh-obrach a nì seo.
You didn't just draw characters.	Cha do tharraing thu dìreach caractaran.
And that makes me sad.	Agus tha sin gam fhàgail brònach.
Working on my hands.	Ag obair air mo làmhan.
One from the inside and one from the outside.	Aon bhon taobh a-staigh agus aon bhon taobh a-muigh.
That is the spirit of the gift, as we know it.	Is e sin spiorad an tabhartais, mar is aithne dhuinn e.
Read it again and see if it still makes sense.	Leugh e a-rithist agus faic a bheil e fhathast a’ dèanamh ciall.
We can only hope that they are right.	Chan urrainn ach a bhith an dòchas gu bheil iad ceart.
It was like the worst thought in the world.	Bha e mar an smuain a bu mhiosa air an t-saoghal.
There is no human body, anyway.	Chan eil corp daonna ann, co-dhiù.
That makes it much easier to vote for major government programs.	Tha sin ga dhèanamh fada nas fhasa bhòtadh airson prògraman mòra riaghaltais.
But he was happy to come home.	Ach bha e toilichte a bhith a’ tighinn dhachaigh.
I'm one, and I work with a lot of other people.	Is mise aon, agus bidh mi ag obair le tòrr dhaoine eile.
But the proof is much more technical.	Ach tha an dearbhadh tòrr nas teignigeach.
My big problem was that they were thinking, oh, he's in a band.	B’ e an duilgheadas mòr a bh’ agam gun robh iad a’ smaoineachadh, o, tha e ann an còmhlan.
No windows in front.	Chan eil uinneagan air beulaibh.
God set us free.	rinn Dia saor sinn.
He was in the construction industry.	Bha e ann an gnìomhachas togail.
Everything else can live in a shared file system.	Faodaidh a h-uile càil eile a bhith beò ann an siostam faidhle co-roinnte.
All we need is a good man.	Chan eil a dhìth oirnn ach duine math.
It is not fast.	Chan eil luaths air.
This picture is as it is alive.	Tha an dealbh seo mar a tha e beò.
He was up to his eyes in them.	Bha e suas gu a shùilean annta.
They just did not want a problem.	Cha robh iad dìreach ag iarraidh duilgheadas.
Simple examples follow.	Tha eisimpleirean sìmplidh a’ leantainn.
She did not know they were so dangerous.	Cha robh fios aice gu robh iad cho cunnartach.
Then a little more.	An uairsin beagan a bharrachd.
The scope of food law did not yet exist.	Cha robh raon lagh bìdh ann fhathast.
It does not matter if you need anything or not.	Chan eil e gu diofar a bheil feum agad air rud sam bith no nach eil.
It was done.	Bha e air a dhèanamh.
He did not kill himself.	Cha do mharbh e e fhèin.
There was complete silence.	Bha làn shàmhchair ann.
Whether that was true or not, it no longer mattered.	Co-dhiù a bha sin fìor no nach robh, cha robh e gu diofar tuilleadh.
And it was right the way it was.	Agus bha e ceart mar a bha e.
I kept the door open for her.	Chùm mi an doras fosgailte dhi.
They used to turn off the road.	B’ àbhaist tionndadh a-steach far an rathaid.
That data is easier to find.	Tha an dàta sin nas fhasa a lorg.
He sat back.	Shuidh e air ais.
We don't know much about it.	Chan eil mòran fios againn mu dheidhinn.
Every case is different.	Tha a h-uile cùis eadar-dhealaichte.
If sales are going well, they will.	Ma tha reic a’ dol gu math, nì iad.
The event has limited space.	Tha àite cuibhrichte aig an tachartas.
Today, the reality is quite different.	An-diugh, tha an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
It really is still up.	Tha e dha-rìribh fhathast suas.
I had a wife and family to protect.	Bha bean agus teaghlach agam ri dhìon.
Read it, here a word or two.	Leugh i, an seo facal no dhà.
Our football team is tired.	Tha an sgioba ball-coise againn sgìth.
You see them crying all the time.	Chì thu iad a’ caoineadh fad na h-ùine.
The story caught my eye.	Thug an sgeul grèim orm.
Larger machines go in the middle.	Bidh innealan nas motha a 'dol sa mheadhan.
That's what love is.	Sin an rud a th' ann an gaol.
This was not done.	Cha deach seo a dhèanamh.
It seemed to go well that way.	Bha e coltach gun deach e gu math leis an t-slighe sin.
The country is well placed to do just that.	Tha an dùthaich ann an suidheachadh math airson sin a dhèanamh.
But from my experience it's usually the same as before.	Ach bhon eòlas agam tha e mar as trice mar a bha e roimhe.
One death occurred in the city.	Thachair aon bhàs anns a’ bhaile.
He turned away from her.	Thionndaidh e air falbh bhuaipe.
Nobody knows who he is.	Chan eil fios aig duine tuilleadh cò am fear a th’ ann.
It meant there was no end to this.	Bha e a’ ciallachadh nach robh crìoch air seo.
He did not want to get out.	Cha robh e airson faighinn a-mach.
We locked the outside world.	Ghlas sinn an saoghal a-muigh.
Find out what they do and what they talk about.	Faigh a-mach dè a tha iad a 'dèanamh agus dè tha iad a' bruidhinn.
At the same time, most of the features worked well.	Air an aon làimh dh’obraich a’ mhòr-chuid de na feartan gu math.
But this theory would not work.	Ach cha bhiodh an teòiridh seo ag obair.
We ran everything.	Ruith sinn a h-uile càil.
With his solution.	Leis an fhuasgladh aige.
We have no choice but to believe or not to believe.	Chan eil roghainn againn creidsinn no gun a bhith a’ creidsinn.
You have to do something with it.	Feumaidh tu rudeigin a dhèanamh leis.
They will be very happy to see you.	Bidh iad glè thoilichte d’ fhaicinn.
That is why we are late.	Sin as coireach gu bheil sinn fadalach.
Related art may be prior art.	Is dòcha gur e ealain ro-làimh a th’ anns an ealain co-cheangailte.
You know your own child.	Tha thu eòlach air do phàiste fhèin.
No differences in quality of life or sexual activity were reported.	Cha deach aithris a dhèanamh air eadar-dhealachaidhean sam bith ann an càileachd beatha no gnìomh gnèitheasach.
Those are the two main issues.	Sin an dà phrìomh chuspair.
I was the first officer.	B’ e mise a’ chiad oifigear.
Okay, he thought.	Ceart gu leòr, smaoinich e.
Only one phone can be set up for each customer.	Chan urrainnear ach aon fhòn a shuidheachadh airson gach neach-ceannach.
They are brilliant, they were brilliant.	Tha iad sgoinneil, bha iad sgoinneil.
And it looks like the real deal.	Agus tha i coltach ris an fhìor chùmhnant.
Violence is not usually the result of death.	Mar as trice chan eil fòirneart mar thoradh air bàs.
She told him she was tired of being a mother.	Thuirt i ris gu robh i sgìth de bhith na màthair.
However, there is nothing new.	Ach, chan eil dad ùr ann.
This will stop happening soon.	Bidh seo a 'stad a' tachairt a dh'aithghearr.
Adults are upset.	Tha inbhich troimh-chèile.
Open your gift.	Fosgail an tiodhlac agad.
I could cry but I didn't.	B’ urrainn dhomh caoineadh ach chan eil.
Eventually they might, but it's there for when it's.	Aig a 'cheann thall dh' fhaodadh iad, ach tha e ann airson cuin a bhios e.
Or at least none of that was true.	No co-dhiù cha robh gin de sin fìor.
I had to go there every now and then myself.	Bha agam ri dhol ann an-dràsta is a-rithist mi-fhìn.
It needs solutions.	Feumaidh e fuasglaidhean.
This plan meant slow and expensive work.	Bha am plana seo a’ ciallachadh obair slaodach agus daor.
She cried out.	Ghlaodh i air.
She wanted help.	Bha i ag iarraidh cuideachadh.
We are only interested in the previous issue in the current debate.	Chan eil ùidh againn ach anns a’ chùis a bh’ ann roimhe anns an deasbad làithreach.
However, our study has a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
Theory and practice.	Teòiridh agus cleachdadh.
It's really, really hard to get anywhere quickly.	Tha e dha-rìribh, dha-rìribh duilich faighinn àite sam bith gu sgiobalta.
We just do.	Tha sinn dìreach a 'dèanamh.
We do not believe that.	Chan eil sinn a 'creidsinn sin.
chart.	cairt.
The method was used to detect possible errors in the item.	Chaidh an dòigh a chleachdadh gus mearachdan a dh’ fhaodadh a bhith san nì a lorg.
That made me laugh.	Thug sin gàire orm.
If you have any questions, please feel free to contact us.	Ma tha ceist sam bith agad, feuch an cuir thu fios thugainn.
Here she stood out.	An seo sheas i a-mach.
However, she was too tired to think about it.	Ach, bha i ro sgìth airson barrachd smaoineachadh air.
Pour into the prepared pan.	Thoir a-steach don phaban ullaichte.
We're going out into the world.	Tha sinn a’ dol a-mach air an t-saoghal.
One representative of three independent trials is shown.	Tha aon riochdaire de thrì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
Yes, it does.	Thathas a’ dèanamh.
They say that.	Tha iad ag ràdh sin.
Both followed the common pattern.	Lean an dà chuid am pàtran cumanta.
If I do not say so.	Mura h-eil mi ag ràdh mar sin tha.
Now my son is looking after me.	A-nis tha mo mhac a 'coimhead às mo dhèidh.
It's very dark outside here tonight.	Tha e gu math dorcha a-muigh an seo a-nochd.
I'll post it.	Cuiridh mi ris a’ phost e.
Not when she was so close to a better life.	Chan ann nuair a bha i cho faisg air beatha nas fheàrr.
They must have had sweet dreams somewhere down the line.	Feumaidh gun robh aislingean milis aca an àiteigin sìos an loidhne.
We really needed it.	Bha fìor fheum againn air.
A lot of things have changed over the years, but I do not have the feelings.	Tha tòrr rudan air atharrachadh thar nam bliadhnaichean, ach chan eil na faireachdainnean agam.
So everything is under control.	Mar sin tha a h-uile dad fo smachd.
Most people were always fascinated by the features and details.	Bha a’ mhòr-chuid de dhaoine an-còmhnaidh air an glacadh anns na feartan agus mion-fhiosrachadh.
He was not going anywhere.	Cha robh e a’ dol a dh’àite sam bith.
His mouth is open.	Tha a bheul fosgailte.
I'm going to be late.	Tha mi gu bhith fadalach.
We know these two teams have a good history.	Tha fios againn gu bheil deagh eachdraidh aig an dà sgioba seo.
Everything is bigger than me.	Tha a h-uile dad nas motha na mise.
There are parts that certainly do not work.	Tha pàirtean ann nach obraich a bhith cinnteach.
He's right by my side now.	Tha e dìreach ri mo thaobh a-nis.
One month cold weather only.	Aon mhìos aimsir fhuar dìreach.
Not everyone out there takes you.	Chan eil a h-uile duine a-muigh gad thoirt.
So you have nothing.	Mar sin chan eil dad agad.
He was asked to join the discussion.	Chaidh iarraidh air a dhol a-steach don deasbad.
Travel on the right, pass on the left.	Siubhail air an làimh dheis, gabh seachad air an taobh chlì.
For himself, then.	Air a shon fhèin, ma-thà.
The second one opened a case.	Dh'fhosgail an dàrna fear cùis.
Light makes us do what we cannot do for ourselves.	Bidh an solas a’ dèanamh dhuinn na rudan nach urrainn dhuinn a dhèanamh dhuinn fhìn.
He says it's the little things that make the difference.	Thuirt e gur e na rudan beaga a tha a’ dèanamh an diofar mòr.
Nevertheless, he did.	A dh'aindeoin sin, rinn e.
There are lots of options.	Tha tòrr roghainnean ann.
And her feet.	Agus a casan.
I stopped that.	Chuir mi stad air sin.
Once we had that door closed, we could do whatever we wanted.	B’ urrainn dhuinn rud sam bith a bha sinn ag iarraidh a dhèanamh aon uair ‘s gu robh an doras sin dùinte.
Keeping emotions in balance by keeping them real.	A’ cumail na faireachdainnean ann an cothromachadh le bhith gan cumail fìor.
They will get the usual trip.	Gheibh iad an turas àbhaisteach.
They are designed to help people create things, meet challenges, and solve problems.	Tha iad air an dealbhadh gus daoine a chuideachadh gus rudan a chruthachadh, coinneachadh ri dùbhlain, agus fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan.
It's a little hard to say to be completely honest.	Tha e rud beag duilich a ràdh a bhith gu tur onarach.
Horses on the road again.	Eich air an rathad a-rithist.
Others will be discussed below.	Bidh cuid eile air an deasbad gu h-ìosal.
I had a dream too.	Bha aisling agam cuideachd.
Not your life.	Chan eil do bheatha.
I lost a big one.	Chaill mi fear mòr.
Transfer to a small bowl and add salt.	Gluasad gu bobhla beag agus cuir salainn a-steach.
They will pick us up if they can.	Gabhaidh iad suas sinn mas urrainn dhaibh.
It must have been the first in the world.	Feumaidh gun robh a’ chiad fhear san t-saoghal coltach ris.
It was a moral effort.	B’ e oidhirp moralta a bh’ ann.
She was for a long time.	Bha i fad ùine mhòr.
She really does feel good about herself.	Tha i dha-rìribh a’ faireachdainn math mu deidhinn fhèin.
The whole name is called variables.	Canar caochlaidhean ris an ainm gu lèir.
But they can help you in the long run.	Ach faodaidh iad do chuideachadh san fhad-ùine.
But it's worse than that.	Ach tha e nas miosa na sin.
Damn God, we transcend such beauty in nature and in human form.	A Dhia damn, tha sinn a’ dol seachad air a leithid de bhòidhchead ann an nàdar agus ann an cruth daonna.
He died on the way to hospital.	Chaochail e air an t-slighe dhan ospadal.
I'm burned.	Tha mi air mo losgadh.
He had no reason to think otherwise.	Cha robh adhbhar sam bith aige a bhith a’ smaoineachadh a chaochladh.
In the first bar, everyone becomes comfortable with each other.	Anns a 'chiad bhàr, tha a h-uile duine a' fàs cofhurtail le chèile.
It does not dry out as a white color.	Chan eil e a 'tiormachadh mar dath geal.
Most of his work was done on the bridge.	Chaidh a’ mhòr-chuid den obair aige a dhèanamh air an drochaid.
None related to the events involved.	Chan eil gin co-cheangailte ris na tachartasan a bha an sàs.
We miss the real reason for the season.	Tha sinn ag ionndrainn an fhìor adhbhar airson an ràithe.
The further it has to go, the longer it takes.	Mar as fhaide a dh'fheumas e a dhol, is ann as fhaide a bheir an obair.
Being perfect had just become easier.	Bha a bhith foirfe dìreach air fàs nas fhasa.
Most of the work that people do is unnecessary.	Chan fheum a’ mhòr-chuid den obair a bhios daoine a’ dèanamh.
But it's okay.	Ach tha e ceart gu leòr.
I use the library computer for email and research.	Bidh mi a’ cleachdadh coimpiutair an leabharlainn airson post-d agus rannsachadh.
This is a fact as simple as the sky being blue.	Tha seo na fhìrinn cho sìmplidh ris an speur a bhith gorm.
And these things changed me.	Agus dh'atharraich na rudan seo mi.
I can't explain it because he didn't give me any.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh oir cha tug e gin dhomh.
Eventually, he decided to break his research into two parts.	Aig a 'cheann thall, chuir e roimhe an rannsachadh aige a bhriseadh ann an dà phàirt.
It is important to him, therefore.	Tha e cudromach dha, mar sin.
Both boys played ball games.	Bha geamannan ball aig an dithis bhalach.
I had to reassure the government.	Bha agam ri misneachd a thoirt don riaghaltas.
Our goal is to play well.	Is e ar n-amas a bhith a’ cluich gu math.
Want to find out a little more ?.	A bheil thu airson faighinn a-mach beagan a bharrachd?.
They stopped, looking.	Stad iad, ag amharc.
At a loss, as usual.	Aig call, mar as àbhaist.
Some win, some lose.	Buannaich cuid, caill cuid.
She is back to him.	Tha i air ais thuige.
It looked really nice.	Bha e a’ coimhead gu math snog.
He got an admission.	Fhuair e inntrigeadh.
Don't hesitate to talk about this idea.	Na bi leisg bruidhinn mun bheachd seo.
I don't think he told me the whole truth.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do dh’ innis e an fhìrinn iomlan dhomh.
Just reach out to us and give us your business details.	Dìreach ruig thugainn agus thoir dhuinn mion-fhiosrachadh do ghnìomhachas.
The night is over.	Tha an oidhche air a dhol seachad.
And talk radio was working against him.	Agus bha rèidio labhairt ag obair na aghaidh.
Or it even came out.	No thàinig e a-mach eadhon.
I would not treat this as a harsh science.	Cha bhithinn a’ dèiligeadh ri seo mar shaidheans cruaidh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, bha sin math dhomh.
When he got there, a police car appeared.	Nuair a ràinig e an sin, nochd càr poileis.
There is nothing you can do about it.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
Come and see where magic happens and dreams come true.	Thig a dh'fhaicinn far a bheil draoidheachd a 'tachairt agus aislingean dha-rìribh a' tighinn gu buil.
That's fine, then.	Tha sin math, ma-thà.
Anyway, it was big and fast.	Co-dhiù, bha e mòr agus luath.
We accept full state measurements.	Bidh sinn a’ gabhail ri tomhasan stàite iomlan.
And they might have a food web based on them.	Agus is dòcha gum biodh lìon-bìdh stèidhichte orra.
With you, there is silence.	Còmhla riut, tha sàmhchair ann.
Talk about it so you can come up with a common list.	Bruidhinn mu dheidhinn gus an urrainn dhut tighinn gu liosta cumanta.
And the end of the line.	Agus deireadh na loidhne.
It had just the other effect.	Bha dìreach a’ bhuaidh eile aige.
Yes, yes.	Tha mi, tha.
Soldiers are left without access to weapons.	Tha saighdearan air am fàgail gun cothrom air buill-airm.
It's in his book.	Tha e anns an leabhar aige.
They put me on a ship.	Chuir iad mi air luing.
Let's go.	Tiugainn.
I know he will want to help.	Tha fios agam gum bi e airson cuideachadh.
I've played it about a thousand times.	Tha mi air a chluich mu mhìle uair.
We're going to run this ground.	Tha sinn a’ dol a ruith seo gu talamh.
The one who makes them feel special.	An neach a bheir orra faireachdainn sònraichte.
Must be good.	Feumaidh a bhith math.
Instead, they controlled it.	An àite sin, bha smachd aca oirre.
There is nothing more to say.	Chan eil dad a bharrachd ri ràdh.
If a mistake is made, that's right.	Ma thèid mearachd a dhèanamh, tha sin ceart.
It didn't turn out so well though.	Cha do thionndaidh e a-mach cho math ge-tà.
Where did my report come from?	Cò às a bha an aithris agam a’ tighinn.
I want to get home.	Tha mi airson faighinn dhachaigh.
Being scared.	A bhith fo eagal.
And he did not smile.	Agus cha do rinn e gàire.
Now take a look at them.	A-nis thoir sùil orra.
I did not know many people.	Cha robh mi eòlach air mòran dhaoine.
My play was not good.	Cha robh mo chluich math.
Baby crying.	Leanabh a’ caoineadh.
She is no longer with her husband.	Chan eil i còmhla ris an duine aice tuilleadh.
At that time the complainant was one year and ten months old.	Aig an àm sin bha an neach-gearain bliadhna agus deich mìosan a dh'aois.
Money is tight again.	Tha airgead teann a-rithist.
The garden is nothing but a garden.	Chan eil anns a’ ghàrradh ach gàrradh.
We will finish the story.	Cuiridh sinn crìoch air an sgeulachd.
And now you can help decide if it's a good idea.	Agus a-nis faodaidh tu cuideachadh gus co-dhùnadh an e deagh bheachd a th’ ann.
He's been watching for years.	Tha e air a bhith a’ coimhead airson bliadhnaichean.
It was trust.	B’ e earbsa a bh’ ann.
Now, listen for a minute.	A-nis, èist mionaid.
The blood again.	An fhuil a-rithist.
This is pure gold.	Is e òr fìor-ghlan a tha seo.
They hit up.	Bhuail iad suas.
He stood up for me when no one else was.	Sheas e air mo shon nuair nach biodh duine eile.
And write down how much you spend.	Agus sgrìobh sìos na tha thu a’ cosg.
An open bag quickly becomes an empty bag.	Bidh poca fosgailte gu luath na phoca falamh.
I tried to score.	Dh'fheuch mi ri sgòr.
I think the same thing.	Tha mi a’ smaoineachadh an aon rud.
They also walked out of my court and saw him.	Cuideachd choisich iad a-mach air mo chùirt agus chunnaic iad e fhèin.
No one is going to believe that he is back until he is truly back.	Chan eil duine a’ dol a chreidsinn gu bheil e air ais gus am bi e dha-rìribh air ais.
She was driving.	Bha i a’ draibheadh.
Well, just about anything.	Uill, dìreach mu dheidhinn rud sam bith.
To me it was special.	Dhòmhsa bha e sònraichte.
Make your message stand out from the crowd.	Thoir air do theachdaireachd seasamh a-mach bhon t-sluagh.
There was nothing bad about the book she saw in her dreams.	Cha robh dad dona mun leabhar a chunnaic i na aislingean.
I'm not just sure.	Chan eil mi dìreach cinnteach.
He was a cheap player, very old.	B’ e cluicheadair saor a bh’ ann, gu math sean.
For more listening.	Airson tuilleadh èisteachd.
In the last few months.	Anns na mìosan no dhà a dh’ fhalbh.
I reached out my hand and rubbed something soft.	Chuir mi a-mach mo làmh agus suathadh mi rudeigin bog.
Don't feel bad.	Na bi a’ faireachdainn dona.
That is not the case.	Chan e sin a tha sa chùis.
We will definitely be back one day.	Bidh sinn gu cinnteach air ais aon latha.
And get a better doctor !.	Agus faigh dotair nas fheàrr!.
Let him go.	Leig leis falbh.
We have to take it off.	Feumaidh sinn a thoirt dheth.
Quality of service can have different needs of different customers.	Faodaidh càileachd seirbheis feumalachdan eadar-dhealaichte a bhith aig diofar luchd-ceannach.
Without the money, they would not have done it.	Às aonais an airgid, cha bhiodh iad air a dhèanamh.
Some want to look.	Tha cuid ag iarraidh coimhead.
I've known it for most of my life.	Tha mi air a bhith eòlach air a’ mhòr-chuid de mo bheatha.
I don’t write them off or take them seriously.	Cha bhith mi gan sgrìobhadh dheth no gan gabhail gu dòigheil.
Or small moments that build the main characters.	No amannan beaga a thogas na prìomh charactaran.
Comfortable bed and quiet room.	Leabaidh comhfhurtail agus seòmar sàmhach.
Another moment before they came into focus.	Mionaid eile mus tàinig iad gu fòcas.
He should be a criminal.	Bu chòir dha a bhith eucorach.
Therefore, proper diagnosis and treatment are important.	Mar sin, tha breithneachadh agus làimhseachadh ceart cudromach.
There was stuff and more.	Bha stuth ann agus barrachd.
Used to create the main board key.	Air a chleachdadh gus prìomh iuchair a’ bhùird a chruthachadh.
It felt nice.	Bha e a’ faireachdainn snog.
Most of the people we tried did not feel right.	Cha robh a’ mhòr-chuid de na daoine a dh’ fheuch sinn dìreach a’ faireachdainn ceart.
This is the land of the lost.	Is i so tìr nan caillteanach.
It is a matter of when and how.	Tha e na chùis cuin agus ciamar.
Everything goes green.	Bidh a h-uile càil a 'dol uaine.
This plan is to stop feeling lost.	Tha am plana seo airson stad a chuir air faireachdainn a bhith air chall.
Some loves are like that.	Tha cuid de ghràdhan mar sin.
He took me home and we set off again.	Thug e dhachaigh mi agus dh’ fhalbh sinn air an t-slighe a-rithist.
My brother couldn't believe my husband was dead.	Cha b’ urrainn mo bhràthair a chreidsinn gu robh an duine agam marbh.
In most cases, comments include it.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, tha beachdan a' gabhail a-steach e.
Every story about the past was told.	Bha a h-uile sgeul mun àm a dh'fhalbh air innse.
Maybe I'm dead wrong.	Is dòcha gu bheil mi marbh ceàrr.
It just didn't cross at all.	Cha robh e dìreach tarsainn idir.
I'm not sure if that's true.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin fìor.
I'm going to bed now without fear of falling asleep.	Tha mi a’ dol dhan leabaidh a-nis gun eagal cadail orm.
They call themselves 'natives'.	Canaidh iad riutha fhèin ‘daoine tùsail’.
No sound effects.	Gun bhuaidhean fuaim.
So we are left with a lot less fish.	Mar sin tha sinn air ar fàgail le iasg tòrr nas lugha.
She looked so tired.	Bha i a’ coimhead cho sgìth.
He did not want to explain anything to the local community.	Cha robh e airson dad a mhìneachadh don choimhearsnachd ionadail.
I have not yet investigated that point.	Chan eil mi air sgrùdadh sam bith a dhèanamh air a’ phuing sin an-dràsta.
Advocacy development teams bring new features and functions to marketing faster.	Bidh sgiobaidhean leasachaidh tagraidh a’ toirt feartan agus gnìomhan ùra gu margaidheachd nas luaithe.
They did not lose that money.	Cha do chaill iad an t-airgead sin.
That, of course, was the only thing that kept me from coming out.	B’ e sin dha-rìribh an aon rud a bha gam chumail bho bhith a’ tighinn a-mach gu tur.
She fell to her knees and felt her way up the body.	Thuit i gu a glùinean agus dh'fhairich i a slighe suas corp.
Nothing tells you what it's about, no video.	Chan eil dad ag innse dhut dè mu dheidhinn a tha e, gun bhidio.
So this effect does not change our main outcome as much.	Mar sin chan eil a’ bhuaidh seo ag atharrachadh ar prìomh thoradh cho mòr.
But its price will go down.	Ach thèid a phrìs sìos.
For most of us, though, that's hard to pass up.	Airson a’ mhòr-chuid againn, ge-tà, tha sin duilich a thighinn seachad.
He gave her choices.	Thug e roghainnean dhi.
It gives the user the benefit of great speed, which is very useful.	Tha ea 'toirt an neach-cleachdaidh buannachd astar mòr, a tha glè fheumail.
I tried to go to sleep, but could not.	Dh' fheuch mi ri dhol a chadal, agus cha b' urrainn.
You take care of it.	Bidh thu a’ coimhead às a dèidh.
As long as it's done, it's done.	Cho fad ‘s a tha e air a dhèanamh, thathas ga dhèanamh ga dhèanamh.
Young people are completely different.	Tha an òigridh gu tur eadar-dhealaichte.
She continues to talk, so he leaves her.	Leanaidh i a’ bruidhinn, agus mar sin fàgaidh e i.
They may get paid to do it.	Is dòcha gum faigh iad pàigheadh ​​​​airson a dhèanamh.
But first, she must find one.	Ach an toiseach, feumaidh i fear a lorg.
Please take a look and spread around.	Feuch an toir thu sùil agus sgaoil timcheall.
It was big and moving towards the road.	Bha e mòr agus a’ gluasad a dh’ionnsaigh an rathaid.
I doubt it has much to do with any of them in this area.	Tha mi teagmhach gu bheil i a’ dèanamh mòran ri gin dhiubh san raon seo.
We need to help her.	Feumaidh sinn a cuideachadh.
Sorry for being so silly.	Duilich airson a bhith cho gòrach.
Read every day so that you are comfortable with your experience.	Leugh gach latha gus am bi thu comhfhurtail leis an eòlas agad.
The dream for me was only for him.	Cha robh an aisling dhomhsa ach dha.
You did very well in a short time.	Rinn thu glè mhath ann an ùine ghoirid.
However, the phrase does contain some errors.	Ach, tha an abairt a’ toirt a-steach mearachdan.
I do understand the argument though.	Tha mi a’ tuigsinn an argamaid ge-tà.
Everyone knows what it is used for.	Tha fios aig a h-uile duine dè a tha air a chleachdadh.
We do not know exactly what is true.	Chan eil fios againn dìreach dè a tha fìor.
Thank you for understanding and listening.	Tapadh leibh airson tuigse agus èisteachd.
This is the second surgery.	Is e seo an dàrna lannsaireachd.
We can add them one at a time.	Faodaidh sinn an cur ris aon aig aon àm.
Let him rest there.	Leig leis fois an sin.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin a’ chùis anns a’ chùis.
But we will do something that is not right.	Ach nì sinn rudeigin nach eil ceart.
What we have is an idea and a product.	Is e beachd agus toradh na tha againn.
The party did a lot of damage.	Rinn am pàrtaidh milleadh mòr.
This must be a growth stock.	Feumaidh seo a bhith na stoc fàis.
And he left me home.	Agus dh'fhàg e mi dhachaigh.
But for those few seconds, before that.	Ach airson na beagan diogan sin, roimhe seo.
I accomplished this.	Choilean mi seo.
Or use that love to make a positive difference to the world.	No cleachd an gaol sin gus eadar-dhealachadh adhartach a dhèanamh air an t-saoghal.
She was worried about what he would think of her.	Bha dragh oirre dè a bhiodh e a’ smaoineachadh mu deidhinn.
You can save us, perhaps.	Faodaidh tu ar sàbhaladh, is dòcha.
You have every right to be.	Tha a h-uile còir agad a bhith.
He was not scared.	Cha robh eagal sam bith air.
It's better than that.	Tha e nas fheàrr na sin.
Sometimes we do it too, when we are free.	Uaireannan bidh sinn ga dhèanamh cuideachd, nuair a tha sinn saor.
For a time he was convinced that it would finally come.	Airson ùine bha e cinnteach gun tigeadh e mu dheireadh.
We had taken this photograph much earlier.	Bha sinn air an dealbh-camara seo a dhèanamh fada na bu thràithe.
There is nothing left behind.	Chan eil dad air fhàgail air chùl.
In each case, one representative test out of three is shown.	Anns gach cùis, tha aon deuchainn riochdachail a-mach à trì air a shealltainn.
Useful for intended end use.	Feumail airson an cleachdadh deireannach a tha san amharc.
In fact, he put a friendly smile on his face.	Gu dearbh, chuir e gàire càirdeil air aodann.
You are beautiful inside and out.	Tha thu brèagha a-staigh agus a-muigh.
I can see it.	chì mi e.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
Other than this one, which is great.	A bharrachd air an fhear seo, a tha air leth math.
The stock market is not the whole economy.	Chan e margaidh stoc an eaconamaidh gu lèir.
I somehow found a way to see them.	Fhuair mi dòigh air choireigin gam faicinn.
I know she did.	Tha fios agam gun do rinn i.
Don’t think too big or too small.	Na bi a 'smaoineachadh ro mhòr no ro bheag.
It is not from lack of effort.	Chan ann bho dìth oidhirp a tha e.
Thank you for the post.	Tapadh leibh airson a' phost.
No, these people are trying to work.	Chan e, tha na daoine sin a 'feuchainn ri obair a dhèanamh.
But about the result there was no doubt.	Ach mun toradh cha robh teagamh sam bith.
Each category can carry as many cards as needed.	Faodaidh gach roinn a bhith a’ toirt a-steach uimhir de chairtean mar a dh’ fheumar.
You speak the truth with such passion.	Bidh thu a’ bruidhinn na fìrinn le leithid de dhìoghras.
It keeps you focused on sitting up straight.	Bidh e gad chumail fòcas air suidhe suas gu dìreach.
Please do not share the files with other people.	Feuch nach roinn thu na faidhlichean le daoine eile.
It's rare to see a phone that doesn't go out every year.	Is ann ainneamh a chì thu fòn nach eil a’ tighinn a-mach gach bliadhna.
Taste for salt and thin with water if necessary.	Dèan blas airson salann agus tana le uisge ma bhios sin riatanach.
That was a lot of fun.	Bha sin gu math spòrsail.
Everything was better when we were young.	Bha a h-uile dad na b’ fheàrr nuair a bha sinn òg.
I felt your anger, too.	Dh’fhairich mi d’ fhearg, cuideachd.
There was no real answer to that.	Cha robh fìor fhreagairt ann dha sin.
They have no word to answer.	Chan eil facal aca ri fhreagairt.
However, no exceptions have been identified.	Ach, cha deach eisgeachd sam bith a nochdadh a bhith a’ buntainn.
She holds them in front of my face.	Bidh i gan cumail suas air beulaibh m’ aodainn.
Maybe yes, she thought to herself.	Is dòcha gu robh, smaoinich i rithe fhèin.
The methods of the three values ​​were then worked out.	Chaidh dòighean nan trì luachan an uairsin obrachadh a-mach.
This should not, however, be too much to ask.	Cha bu chòir seo, ge-tà, a bhith cus ri faighneachd.
There is bound to be a struggle.	Tha e cinnteach gum bi strì ann.
That’s just me, though.	Sin dìreach mise, ge-tà.
Just then, a police car pulled up.	Dìreach an uairsin, tharraing càr poileis suas.
Characters should not say what is on their minds.	Cha bu chòir dha caractaran a ràdh dè a tha air an inntinn.
It is a strategy of political origin.	Is e ro-innleachd a th’ ann a thàinig bho fhìrinn phoilitigeach.
Prayers about people here.	Ùrnaighean mu dhaoine an seo.
I think that's why he got married so young.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin as coireach gun do phòs e cho òg.
That approach doesn't work as well for me.	Chan eil an dòigh-obrach sin ag obair cho math dhòmhsa.
The internet was born open but is becoming increasingly ubiquitous.	Rugadh an eadar-lìn fosgailte ach tha e a’ fàs dùinte anns a h-uile àite.
Somehow he managed to drag himself to the bank.	Ann an dòigh air choreigin chaidh aige air e fhèin a tharraing chun bhanca.
That white sun never let up.	Cha do leig a' ghrian gheal sin suas.
This goal was achieved in less than five days.	Chaidh an amas seo a ruighinn ann an nas lugha na còig latha.
It has been there for a few years.	Tha e air a bhith ann o chionn beagan bhliadhnaichean.
It is run over by a car.	Tha e air a ruith thairis le càr.
Probably her own fear had run its course.	Theagamh gu'n robh a h-eagal fein air ruith.
As soon as she heard who he was, her cold voice disappeared.	Cho luath 's a chual i cò bh' ann, dh' fhalbh a guth fuar.
On the other hand, we are not.	Air an làimh eile, chan eil sinn.
They stayed married because they are in love.	Dh'fhuirich iad pòsta oir tha iad ann an gaol.
I had to stick to my new course.	Dh'fheumadh mi cumail ris a' chùrsa ùr agam.
He was busy taking notes.	Bha e trang a’ gabhail notaichean.
But this can create problems years later in adult relationships.	Ach faodaidh seo duilgheadasan a chruthachadh bliadhnaichean às deidh sin ann an dàimhean inbheach.
They have a lot more energy.	Tha tòrr a bharrachd lùth aca.
I like the way it looks.	Tha an dòigh anns an toir e orm coimhead a’ còrdadh rium.
She had survived.	Bha i air tighinn beò.
Your attention, your precious time.	An aire agad, an ùine luachmhor agad.
She will be just as out of place in the city as we are.	Bidh i a cheart cho a-mach à àite sa bhaile mhòr mar sinne.
The old man worked in his garden.	Bha am bodach ag obair sa ghàrradh aige.
Steps now in the hall.	Ceumannan a-nis anns an talla.
He had won, and we both knew him.	Bha e air buannachadh, agus bha fios againn le chèile air.
Shown is a representative test from three different tests.	Air a shealltainn tha deuchainn riochdachail bho thrì deuchainnean eadar-dhealaichte.
And he stopped the car.	Agus stadadh e an càr.
However, the big challenge here is figuring out where to start.	Ach, is e an dùbhlan mòr an seo a bhith a’ tuigsinn càite an tòisich thu.
Anyone can be lucky in a fight.	Faodaidh duine sam bith a bhith fortanach ann an sabaid.
I wonder if she saw it.	Saoil am faca i e.
My son lived longer, but he died the same way.	Bha mo bhalach beò na b’ fhaide, ach bhàsaich e dìreach mar a bha e.
I am a sister.	'S e piuthar a th' annam.
Please tell us where the files are.	Inns dhuinn càit a bheil na faidhlichean.
My ultimate goal is not to fight as hard as my sister.	Is e an t-amas mu dheireadh agam gun a bhith a’ sabaid cho mòr ri mo phiuthar.
It was a strange night.	Bha an oidhche neònach seo ann.
It's good to see that.	Tha e math sin fhaicinn.
Name good enough.	Ainm math gu leòr.
A sad smile played with his lips.	Chluich gàire brònach le a bhilean.
There can be no more.	Chan fhaod tuilleadh a bhith ann.
He loved his parents dearly.	Bha gaol mòr aige air a phàrantan.
I did not catch anything high.	Cha do ghlac mi dad àrd.
Analysis of information.	Mion-sgrùdadh air fiosrachadh.
The police, with nothing to work on, have lost interest.	Tha na poilis, gun dad ri obair air, air ùidh a chall.
To mobile.	Gu fòn-làimhe.
I don't need someone else to take me through life.	Chan fheum mi neach eile airson mo thoirt tro bheatha.
I really want to talk to you.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn riut.
I had a few technical questions about what she had told me.	Bha beagan cheistean teicnigeach agam mu na bha i air innse dhomh.
It was excellent.	Bha e sàr-mhath.
People are different in their emotional needs.	Tha daoine eadar-dhealaichte anns na feumalachdan tòcail aca.
The two original sounds were easily recognizable.	Bha an dà fhuaim tùsail furasta dha aithneachadh.
They work to get you out.	Tha iad ag obair gus do thoirt a-mach.
She might want to buy it.	Is dòcha gum biodh i airson a cheannach.
He wants you to get the answer sooner.	Tha e airson gum faigh thu am freagairt nas tràithe.
No one ever caught me with stuff.	Cha do ghlac duine a-riamh mi le stuth.
You enjoy yourself.	Bidh thu a’ còrdadh riut fhèin.
That's when you have faith.	Sin nuair a tha creideamh agad.
Eight football fields.	Ochd raointean ball-coise.
This time probably not.	An turas seo is dòcha nach eil.
They usually went away and that's it.	Mar as trice chaidh iad air falbh agus sin e.
My question is at the bottom.	Tha mo cheist ri lorg aig a’ bhonn.
One patient died before treatment could begin.	Bhàsaich aon euslainteach mus do thòisich an làimhseachadh.
Please be patient with us.	Feuch gum bi thu foighidneach leinn.
She could handle it herself.	B’ urrainn i i fhèin a làimhseachadh.
House, marriage, work.	Taigh, pòsadh, obair.
Are you here to help you.	A bheil thu an seo gus do chuideachadh.
I don't think anyone lived there.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh duine a’ fuireach ann.
However, this study points us to the next steps for research.	Ach, tha an sgrùdadh seo gar comharrachadh gu na h-ath cheumannan airson rannsachadh.
Then the scene changed.	An uairsin dh'atharraich an sealladh.
And even then, words would not flow.	Agus eadhon an uairsin cha bhiodh faclan a’ sruthadh.
I ended up not doing either.	Chrìochnaich mi gun a bhith a 'dèanamh aon seach aon.
I looked at her skin.	Thug mi sùil air a craiceann.
So close, but for so long, he thought to himself.	Cho dlùth, ach cho fada, smaoinich e ris fhèin.
It was time to change things.	Bha an t-àm ann rudan atharrachadh.
Bring them back.	Thoir air ais iad.
And this seems like and natural.	Agus tha e coltach gu bheil seo coltach agus nàdarra.
And yet he did not know what to say.	Agus fhathast cha robh fios aige dè a chanadh e.
Find out how you like what you do.	Faigh a-mach mar as toil leat na nì thu.
Too many to watch.	Cus airson aon fhear a choimhead.
Here are some things you should definitely do.	Seo beagan rudan a bu chòir dhut a dhèanamh gu cinnteach.
They seem happy.	Tha coltas gu bheil iad toilichte.
Many have tried to reverse.	Dh’fheuch mòran ri tionndadh air ais.
Another summer meant another.	Bha samhradh eile a’ ciallachadh turas eile.
I never had a chance.	Cha robh cothrom agam a-riamh.
It does not have the features that yield high results at all.	Chan eil na feartan ann a bheir toradh àrd idir.
But the media caught on.	Ach ghabh na meadhanan grèim air.
He had no family.	Cha robh teaghlach aige.
This song was an additional song.	Bha an t-òran seo na òran a bharrachd.
I can't understand this.	Chan urrainn dhomh seo a thuigsinn.
You turn your back every time.	Tionndaidhidh tu do dhruim gach uair.
I have made these choices.	Tha mi air na roghainnean seo a dhèanamh.
Everyone had a chance to say the piece and express any concerns.	Bha cothrom aig a h-uile duine am pìos a ràdh agus draghan sam bith a nochdadh.
You let him dream of selling you that you knew was impossible.	Leig thu leis bruadar a reic dhut a bha fios agad a bha eu-comasach.
Second-degree murder.	Murt anns an dàrna ìre.
For some reason she didn't want to stay in one place.	Airson adhbhar air choireigin cha bu toil leatha fuireach ann an aon àite.
Follow his action.	Lean an gnìomh aige.
We took our money's cut, and that's left.	Thug sinn ar gearradh às an airgead, agus tha sin air fhàgail.
It was personal.	Bha e pearsanta.
This works well and creates a result table in the database.	Bidh seo ag obair gu math agus a’ cruthachadh clàr toraidh san stòr-dàta.
I am the one who started it.	Is mise an tè a thòisich e.
The look on her face made her smile.	Thug an sealladh air aodann oirre gàire a dhèanamh.
Night after night, over a hundred thousand fish.	Oidhche an dèidh oidhche, còrr is ceud mìle iasg.
Some a few more weeks, some a little less.	Cuid de sheachdainean beagan a bharrachd, cuid beagan nas lugha.
Maybe someone will help me with the problem ?.	Is dòcha gun cuidich cuideigin mi leis an duilgheadas?.
There was no difference in method of birth.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann am modh breith.
And he was certainly a good friend.	Agus gu cinnteach bha e na dheagh charaid.
The strong one me.	Am fear làidir mi.
I've been feeling stressed for a while.	Tha mi a’ faireachdainn fo chuideam airson ùine.
And then the question.	Agus an uair sin a 'cheist.
We have to get lost.	Feumaidh sinn a dhol air chall.
She had heard worse from boys at school.	Bha i air cluinntinn nas miosa bho bhalaich san sgoil.
The children would save him.	Bhiodh a’ chlann ga shàbhaladh.
I did not have time to process events.	Cha robh ùine agam tachartasan a phròiseasadh.
Download online in minutes.	Luchdaich a-nuas air-loidhne ann an mionaidean.
Season with salt and pepper, if desired.	Rèitich le salann is piobar, ma tha thu ag iarraidh.
I did not feel any pressure.	Cha robh mi a 'faireachdainn cuideam sam bith.
They talked for about an hour and a half.	Bhruidhinn iad airson timcheall air uair a thìde gu leth.
It will tell you where you stand.	Innsidh e dhut càite an seas thu.
He didn't have to ask, of course.	Cha robh aige ri faighneachd, gu dearbh.
One card on another card, or cards on the table.	Aon chairt air cairt eile, no cairtean air a’ bhòrd.
That left her as if she had never been.	Dh’fhàg sin i mar nach robh e riamh.
This one was nowhere near any of the others.	Cha robh am fear seo faisg air gin den fheadhainn eile.
They will accept any mission.	Gabhaidh iad ri misean sam bith.
Immediately, this is not what he hoped for.	Anns a’ bhad, cha b’ e seo a bha e an dòchas a lorg.
But she did her own research.	Ach rinn i an rannsachadh aice fhèin.
Finally, the connection was made.	Mu dheireadh, chaidh an ceangal a dhèanamh.
In the following we will discuss why this might happen.	Anns na leanas, bruidhnidh sinn carson a dh’ fhaodadh seo tachairt.
Same again.	An aon rud a-rithist.
One by one the others followed.	Aon às deidh aon lean an fheadhainn eile.
No one else needs to understand.	Chan fheum duine sam bith eile a thuigsinn.
He accepted the reports and looked through them.	Ghabh e ris na h-aithisgean agus sheall e troimhe.
I have to tell her what happened.	Feumaidh mi innse dhi dè thachair.
I am a teacher.	'S e tidsear a th' annam.
She was fine with it.	Bha i ceart gu leòr leis.
It seemed like the thing was to be done.	Bha e coltach gu robh an rud ri dhèanamh.
Look at your father.	Seall air d’ athair.
Extra weight is given to the higher weight object.	Tha cuideam a bharrachd ga thoirt don nì aig a bheil cuideam nas àirde.
But what about.	Ach dè mu dheidhinn.
These two important points.	Tha seo a’ sealltainn dà rud cudromach.
She burned after she was dead or something or other.	Loisg i an dèidh dhi a bhith marbh no rudeigin no fear eile.
I am not a perfect mother.	Chan e màthair foirfe a th’ annam.
But he never reached the land of gold.	Ach cha do ràinig e dùthaich an òir riamh.
There are no small teams here.	Chan eil sgiobaidhean beaga an seo.
That was a bit of a hassle.	Bha sin a’ toirt a-steach beagan uallach.
I went to look for it once.	Chaidh mi a choimhead air a shon aon uair.
A period of every two years is a good place to start.	Tha ùine de gach dà bhliadhna na dheagh àite tòiseachaidh.
I can’t wait for him to see mine.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am faic e mo chuid.
No, not for the first time.	Chan e, chan ann airson a’ chiad uair.
However, it is not clear when this text conversation took place.	Ach, chan eil e soilleir cuin a thachair an còmhradh teacsa seo.
I want change for my people.	Tha mi ag iarraidh atharrachadh dha na daoine agam.
If there is evidence of this, it should be presented.	Ma tha fianais ann air seo, bu chòir a thaisbeanadh.
They will be hard to beat.	Bidh iad duilich a bhualadh.
One would see teeth.	Chitheadh ​​duine fiaclan.
That's my father.	Sin m’ athair.
I had no voice.	Cha robh guth agam.
She said no more.	Cha dubhairt i tuilleadh.
Any help and comments would be helpful.	Bhiodh cuideachadh agus beachdan sam bith na chuideachadh.
Just kept.	Dìreach air a chumail.
However, there was a smell of mist.	Ach, bha fàileadh ceò ann.
The man ran away.	Ruith an duine air falbh.
And children are no different.	Agus chan eil clann eadar-dhealaichte.
I will smoke it later.	Smocaidh mi e nas fhaide air adhart.
I did not understand what was happening.	Cha robh mi a 'tuigsinn dè bha a' tachairt.
Neither right nor wrong, just different.	Chan eil an dàrna cuid ceart no ceàrr, dìreach eadar-dhealaichte.
Your blood pressure is high, so take this.	Tha do chuideam-fala àrd, mar sin gabh seo.
He wanted a life with her.	Bha e ag iarraidh beatha còmhla rithe.
There is basically nowhere else we can meet.	Gu bunaiteach chan eil àite sam bith eile as urrainn dhuinn coinneachadh.
The tea, the tea.	An tì, an tì.
A film they have seen recently or before.	Film a chunnaic iad o chionn ghoirid no roimhe.
Each game has a score and a place.	Tha sgòr agus àite aig gach geama.
It was a physical sensation and she didn't pay any attention to it.	B’ e faireachdainn corporra a bh’ ann agus cha tug i aire sam bith dha.
You have the bridge.	Tha an drochaid agad.
Men you might have.	Fir a dh'fhaodadh a bhith agad.
But this is what you used to do at our wedding.	Ach is e seo a chleachd thu aig a’ bhanais againn.
Who would have thought.	Cò bhiodh air smaoineachadh.
He made himself think of nothing.	Thug e air fhèin smaoineachadh air rud sam bith.
I do their job, again.	Tha mi a' dèanamh an cuid obrach, a-rithist.
It had become quiet in the bar.	Bha e air fàs sàmhach sa bhàr.
She did not look back to see if he was watching her.	Cha do sheall i air ais feuch an robh e ga coimhead.
That would be one, six in the evening.	Bhiodh sin uair, sia san fheasgar.
At this time this is not explained.	Aig an àm seo chan eil seo air a mhìneachadh.
Trouble is coming on you.	Tha trioblaid agad a' tighinn.
I heard about your cancer too.	Chuala mi mun aillse agad cuideachd.
Certainly yes, he says.	Gu cinnteach tha, tha e ag ràdh.
You are receiving this letter.	Tha sibhse a’ faighinn na litreach seo.
But it is possible.	Ach dh’ fhaodadh a bhith ann.
There were only two windows.	Cha robh ann ach dà uinneag.
Especially when we play them live.	Gu sònraichte nuair a bhios sinn gan cluich beò.
It is true that others fall for themselves for help.	Tha e fìor gu bheil daoine eile a 'tuiteam thairis orra fhèin airson cuideachadh.
I like fucking men.	Is toigh leam fucking men.
It really makes a difference in this world.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh eadar-dhealachadh san t-saoghal seo.
You have the ring.	Tha an fhàinne agad.
So they gave us just what was left.	Mar sin thug iad dhuinn dìreach rud sam bith a bha air fhàgail.
Father still in the same condition.	Athair fhathast anns an aon staid.
Feed the birds.	Thoir biadh dha na h-eòin.
His best friend was killed in the neck, and killed.	Chaidh a charaid a b’ fheàrr a mharbhadh san amhaich, agus a mharbhadh.
She used this event to change her life.	Chleachd i an tachartas seo gus a beatha atharrachadh.
She said she was terrified.	Thuirt i gu robh an t-eagal uamhasach oirre.
But the two areas could not be more different.	Ach cha b’ urrainn an dà raon a bhith nas eadar-dhealaichte.
The government has not changed much, either.	Chan eil an riaghaltas air atharrachadh mòran, nas motha.
Bad, bad trouble.	Droch, droch thrioblaid.
Without such luck, it seemed.	Gun leithid de fhortan, bha e coltach.
In bed.	Anns an leabaidh.
From the beginning, the story was moving fast.	Bhon toiseach, bha an sgeulachd a 'gluasad gu luath.
Do what you have to do.	A bheil na tha agad ri dhèanamh.
A shop would only need a really nice floor.	Cha bhiodh feum aig bùth ach air làr fìor bhrèagha.
I think that's just because they've seen more use.	Tha mi creidsinn gur ann air sgàth ’s gum faca iad barrachd feum.
Some of the stories were true enough.	Bha cuid de na sgeulachdan fìor gu leòr.
They were everywhere suddenly.	Bha iad anns gach àite gu h-obann.
Maybe something could be corrected.	Is dòcha gun gabhadh rudeigin a cheartachadh.
I feel that is certainly the case.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil sin gu cinnteach na fhìrinn.
It does not have a specific focus on one particular direction.	Chan eil fòcas sònraichte aige air aon stiùireadh sònraichte.
What were they thinking?	Dè bha iad a’ smaoineachadh?.
No one else will.	Cha bhi duine eile idir.
Just think ahead though.	Dìreach smaoinich air adhart ge-tà.
It could even turn customers away.	Dh’ fhaodadh e eadhon luchd-ceannach a thionndadh air falbh.
They have this confidence.	Tha am misneachd seo aca.
I seem to know someone in the city government.	Tha e coltach gu bheil mi eòlach air cuideigin ann an riaghaltas a’ bhaile.
It does weird things for you.	Bidh e a’ dèanamh rudan annasach dhut.
And his mother, and a sister with blonde hair.	Agus a mhàthair, agus piuthar le falt buidhe.
I've been thinking about that for years.	Bha mi a’ smaoineachadh sin airson bliadhnaichean.
They did not discuss much, but he could hear their words clearly.	Cha robh mòran deasbaid aca, ach chluinneadh e am briathran gu soilleir.
You can use more or less salt, depending on your taste.	Faodaidh tu barrachd no nas lugha de shalainn a chleachdadh, a rèir do bhlas.
She has a good knowledge of the story of the escape.	Tha eòlas math aice air sgeulachd an teicheadh.
The heart was completely captured.	Chaidh an cridhe a ghlacadh gu tur.
Mentioned in the article.	Air ainmeachadh san artaigil.
That he will not come himself.	Nach tig e fhèin.
He was not going to let it show.	Cha robh e a’ dol a leigeil leis sealltainn.
I think it's both.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an dà chuid a th’ ann.
I sometimes forget that people don't know our history.	Bidh mi a’ dìochuimhneachadh uaireannan nach eil eòlas aig daoine air ar n-eachdraidh.
He moved quickly to block the path.	Ghluais e gu luath gus an t-slighe a bhacadh.
But he needed someone alone on the inside.	Ach bha feum aige air cuideigin leis fhèin air an taobh a-staigh.
I was waiting for the rain.	Bha mi a’ feitheamh ris an uisge.
I will not go back to them.	Cha tèid mi air ais thuca.
Patients were limited to those who agreed to surgical treatment.	Bha na h-euslaintich cuingealaichte ris an fheadhainn a dh'aontaich air làimhseachadh lannsaireachd.
You look awesome, 'says a familiar voice.	Tha thu a’ coimhead uamhasach,’ arsa guth air a bheil thu eòlach.
Technology has a right to make everything simple and easy.	Tha còir aig an teicneòlas a h-uile dad a dhèanamh sìmplidh, furasta.
Shoot me down, but not too hard.	Shoot mi sìos, ach chan eil e ro dhoirbh.
But you miss the last element on the right side.	Ach tha thu ag ionndrainn an eileamaid mu dheireadh air an taobh cheart.
He does not say, you see, but about his mother.	Chan eil e ag ràdh, chì thu, ach mu a mhàthair.
Design should be simple and clean.	Bu chòir dealbhadh a bhith sìmplidh agus glan.
We talked down ourselves.	Bhruidhinn sinn sìos sinn fhìn.
You're going to look in the looking glass.	Bidh thu a’ dol a choimhead anns a’ ghlainne a tha a’ coimhead.
She had a chance to see me get married.	Bha cothrom aice m’ fhaicinn a’ pòsadh.
I see it as an experiment that came to a conclusion.	Tha mi ga fhaicinn mar dheuchainn a thàinig gu co-dhùnadh.
He had five points to make.	Bha còig puingean aige ri dhèanamh.
The season is long gone.	Tha an ràithe fada air falbh.
When we lose someone close to us, nothing feels normal.	Nuair a chailleas sinn cuideigin a tha faisg oirnn, chan eil dad a’ faireachdainn àbhaisteach.
That's very easy to see.	Tha e gu math furasta sin fhaicinn.
It is unique in the whole country.	Tha e gun samhail anns an dùthaich gu lèir.
Season with salt and pepper and mix well.	Rèitich le salann is piobar agus measgachadh gu math.
But if you party every day, they will soon become parties anymore.	Ach ma nì thu pàrtaidh a h-uile latha, chan fhada gus am bi iad nam pàrtaidhean tuilleadh.
Some are fun, some are not.	Tha cuid spòrsail, cuid nach eil.
But there is a catch.	Ach tha grèim ann.
If that's okay.	Ma tha sin mar sin ceart gu leòr.
He was not wrong.	Cha robh e ceàrr.
Light contacted me about your play.	Chuir Light fios thugam mu do chluich.
Go out for an expensive dinner.	Rach a-mach airson dìnnear daor.
And then everyone else is there.	Agus an uairsin tha a h-uile duine eile ann.
I'd love to hear if that helps.	Bu toil leam cluinntinn a bheil sin na chuideachadh.
You can do it if you like.	Faodaidh tu a dhèanamh ma thogras tu.
And relax with it.	Agus gabh fois leis.
The old relationship left me broken and scared.	Dh’fhàg an seann dàimh mi briste agus fo eagal.
I hope it's worth the wait.	Tha mi an dòchas gum b’ fhiach feitheamh.
I will act myself.	Cuiridh mi an gnìomh mi fhìn.
Okay, good start.	Ceart gu leòr, a’ tòiseachadh gu math.
Nothing is set in stone at this stage, however.	Chan eil dad air a shuidheachadh ann an cloich aig an ìre seo, ge-tà.
He was told the story of the night.	Chaidh sgeul na h-oidhche innseadh dha.
And when the sex happened, it was good.	Agus nuair a thachair an gnè, bha e math.
Probably many times over.	Is dòcha iomadh uair seachad.
It will be shared with you by the end of this week.	Thèid a roinn leat ro dheireadh na seachdain seo.
That came as no surprise to him.	Cha robh sin na iongnadh sam bith dha.
This was fun tonight.	Bha seo spòrsail a-nochd.
To my mouth and to my neck.	Ri m' bheul 's ri m' amhaich.
So to get around this problem.	Mar sin gus faighinn timcheall air an duilgheadas seo.
Free text is the main source of information.	Is e teacsa an-asgaidh am prìomh thùs fiosrachaidh.
We had come a long way over the summer.	Bha sinn air tighinn astar fada thairis air an t-samhradh.
I want to be a little more prepared.	Tha mi airson a bhith beagan nas ullaichte.
Maybe I should have responded, never got the chance.	Is dòcha gu robh mi air freagairt a thoirt dha, cha d’ fhuair mi a-riamh an cothrom.
We can get there without any trouble.	Gheibh sinn ann gun trioblaid sam bith.
Not an option.	Chan e roghainn.
There were good days.	Bha làithean math ann.
Too many people forget it.	Bidh cus dhaoine ga dhìochuimhneachadh.
So it should work.	Mar sin bu chòir dha obrachadh.
He returned home after two years.	Thill e dhachaigh an dèidh dà bhliadhna.
We were certainly proud that his works were published.	Bha sinn gu cinnteach moiteil gun deach na h-obraichean aige fhoillseachadh.
Make sure you have selected the correct view display.	Dèan cinnteach gun do thagh thu an taisbeanadh seallaidhean ceart.
You will not influence the change required in that way.	Cha toir thu buaidh air an atharrachadh a tha a dhìth san dòigh sin.
Great people do great things.	Bidh daoine mòra a’ dèanamh rudan mòra.
I have so many memories of her that run through my mind.	Tha uimhir de chuimhneachain agam oirre a’ dol tro m’ inntinn.
And it wouldn't be safe to ask anyone once, either.	Agus cha bhiodh e sàbhailte iarraidh air duine turas, nas motha.
Things have changed a lot since then.	Tha cùisean air atharrachadh gu mòr bhon àm sin.
Look out for him in the future.	Coimhead a-mach air a shon san àm ri teachd.
Well, that didn't put it off a bit.	Uill, cha do chuir sin air ais e beagan.
I am one of the tests.	Is mise aon de na deuchainnean.
The man was slightly injured.	Chaidh an duine a ghoirteachadh beag.
In fact, she is the top.	Gu dearbh, is i am mullach.
That is the problem of having value.	Is e sin an duilgheadas le luach a bhith agad.
We are a pair, and we understand each other.	Tha sinn nar paidhir, agus tha sinn a 'tuigsinn a chèile.
I have stood long enough.	Tha mi air seasamh fada gu leòr.
It's better not to look inside.	Tha e nas fheàrr gun a bhith a’ coimhead a-steach.
To keep him away from people so that he cannot do his evil.	Gus a chumail air falbh bho dhaoine gus nach urrainn dha a h-olc a dhèanamh.
I was too anxious to talk.	Bha mi ro iomagaineach airson bruidhinn.
He looked at me again.	Thug e sùil orm a-rithist.
An argument is needed.	Tha feum air argamaid.
I have had mine for many years and it has never failed me.	Tha mo chuid air a bhith agam airson grunn bhliadhnaichean agus cha do dh’ fhàilnich e a-riamh mi.
The days are very hot.	Tha na làithean glè theth.
Someone had taken control by then.	Bha cuideigin air smachd a ghabhail ron àm sin.
But that may not be right.	Ach is dòcha nach eil sin ceart.
I really enjoy the whole game.	Tha an geama gu lèir a’ còrdadh rium gu mòr.
I should have done this a few days ago.	Bu chòir dhomh a bhith air seo a dhèanamh o chionn làithean.
Of course, they usually do not go well.	Gu dearbh, mar as trice chan eil iad a 'dol gu math.
He wanted something else.	Bha e ag iarraidh rudeigin eile.
We never thought about what's behind them.	Cha do smaoinich sinn a-riamh dè a tha air an cùlaibh.
More so if the song is, well, beautiful.	Nas motha na sin ma tha an t-òran, uill, àlainn.
He had guided me.	Bha e air mo stiùireadh.
Let's take a look !.	Bheir sinn sùil!.
So really, from the bottom of my heart, thank you.	Mar sin dha-rìribh, bho bhonn mo chridhe, tapadh leat.
It was just.	Bha e dìreach.
The sight disturbed him, he says.	Chuir an sealladh dragh air, tha e ag ràdh.
Blood will be shed, and people will die.	Thèid fuil a dhòrtadh, agus gheibh daoine bàs.
Give him a break.	Thoir fois dha.
But they did not feel right.	Ach cha robh iad a’ faireachdainn ceart.
I was right.	Bha mi ceart.
Maybe he had little to fear.	Is dòcha nach robh mòran aige ri eagal.
He kills her.	Tha e ga marbhadh.
Students are drawn to that.	Tha oileanaich air an tarraing gu sin.
Thirdly, there are many other factors that affect school performance.	San treas àite, tha mòran nithean eile ann a bheir buaidh air coileanadh sgoile.
It can be difficult to choose just one.	Faodaidh e a bhith duilich dìreach aon a thaghadh.
But you can't go back in time, son.	Ach chan urrainn dhut a dhol air ais ann an tìm, a mhic.
Thank you for the offer, but no thanks.	Tapadh leibh airson an tairgse, ach chan eil taing.
At some point, you have to show them.	Aig àm air choreigin, feumaidh tu sealltainn dhaibh.
These often occur on different days.	Bidh iad seo gu tric a’ tachairt air làithean eadar-dhealaichte.
We still have a month, he said.	Tha mìos againn fhathast, thuirt e.
He obviously did not know the first thing about that.	Tha e soilleir nach robh fios aige air a’ chiad rud mu dheidhinn sin.
This may indicate that they do not really want to do it.	Is dòcha gu bheil seo a’ nochdadh nach eil iad dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh.
Once there was a reason.	Aon uair bha adhbhar ann.
Which is hard.	A tha cruaidh.
These girls just want their papers.	Tha na caileagan sin dìreach ag iarraidh na pàipearan aca.
So that was the case with him.	Mar sin bha a 'chùis leis.
One word broke the silence.	Bhris aon fhacal an t-sàmhchair.
The ground was not so sure here.	Cha robh an talamh cho cinnteach an seo.
He did for a while.	Rinn e airson greis.
Solids do not have to be solid, however.	Chan fheum solid a bhith cruaidh, ge-tà.
It will help you to land your work.	Cuidichidh e thu gus an obair agad a thoirt gu tìr.
In addition its value is going to be down because of the surgery.	A bharrachd air an sin tha a luach gu bhith sìos air sgàth an obair-lannsa.
Okay, so there are two different ways to look right.	Ceart gu leòr, mar sin tha dà dhòigh eadar-dhealaichte ann airson coimhead air ceart.
They will have control over everything.	Bidh smachd aca air a h-uile càil.
He could not, however.	Cha b’ urrainn dha a dhèanamh, ge-tà.
, on display.	, air a thaisbeanadh.
All the boys in the village went to school every morning.	Bhiodh gillean a' bhaile uile a' dol dhan sgoil gach madainn.
For financial assistance.	Airson taic ionmhais.
He would keep the girl for a weekend.	Bhiodh e a’ cumail na h-ìghne airson deireadh-seachdain.
I am not angry with him.	Chan eil mi feargach leis.
But here's my other question.	Ach, seo a’ cheist eile agam.
We know one of those employees.	Tha sinn eòlach air aon den luchd-obrach sin.
Green says she's working on it.	Tha Green ag ràdh gu bheil i ag obair air.
She doesn't need her cell right now.	Chan fheum i an cealla aice an-dràsta.
He was tired and shook his head slowly.	Bha e a’ faireachdainn sgìth agus chrath e a cheann gu slaodach.
Beat in the eggs.	Buail anns na h-uighean.
All information was collected in a database.	Chaidh a h-uile fiosrachadh a chruinneachadh ann an stòr-dàta.
For the following elements.	Airson na h-eileamaidean a leanas.
Two options come to mind.	Thig dà roghainn gu inntinn.
I can't do it.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh.
Four horses from each group were killed at the end of the treatment.	Chaidh ceithir eich às gach buidheann a mharbhadh aig deireadh an làimhseachaidh.
The influence of these three parameters is very complex.	Tha buaidh nan trì paramadairean sin air an cuairteachadh gu math toinnte.
This is just the first one.	Is e seo dìreach a’ chiad fhear.
The final challenge is also important.	Tha e cudromach cuideachd an dùbhlan mu dheireadh.
They can win this game.	Faodaidh iad an geama seo a bhuannachadh.
Bright lights were on.	Bha solais soilleir air an cumail air.
And if we reach for it.	Agus ma ruigeas sinn air a shon.
We now mark the final group.	Tha sinn a-nis a’ comharrachadh a’ bhuidheann mu dheireadh.
Thank you in advance for any answers.	Tapadh leibh ro làimh airson freagairtean sam bith.
That was her opinion.	B’ e sin a beachd.
Welcome to my photo travel blog.	Fàilte don bhlog siubhail dhealbhan agam.
But not necessarily in that order.	Ach chan ann gu riatanach san òrdugh sin.
Hours pass in minutes.	Bidh uairean a’ dol seachad mar mhionaidean.
I need to know if it exists.	Feumaidh fios a bhith agam a bheil e ann.
Coming fast on them.	A' tighinn gu luath orra.
Bi greis.	Bi greis.
We briefly describe the following.	Tha sinn a 'toirt cunntas goirid air mar a leanas.
I sold my product at a very cheap and reasonable rate.	Reic mi an toradh agam aig ìre gu math saor agus reusanta.
He does not own it.	Chan ann leis a tha e.
This should be for good.	Bu chòir seo a bhith airson math.
The boy was so far away.	Bha am balach cho fada às.
I don’t mean you, of course.	Chan eil mi a 'ciallachadh thu, gu dearbh.
But you would not understand that.	Ach cha bhiodh tu a’ tuigsinn sin.
I asked her and she quickly agreed.	Dh’ fhaighnich mi dhith agus dh’ aontaich i gu sgiobalta.
This money cannot be raised legally.	Chan urrainnear an t-airgead seo a thogail ann an dòigh laghail.
Or, at least you can't call a memory you can face.	No, co-dhiù, chan urrainn dhut cuimhne a ghairm air am faod thu aghaidh.
Thank you for the gift from.	Tapadh leibh airson an tiodhlac bho.
You do not have to worry too much about the details.	Chan fheum thu a bhith cus dragh mun fhiosrachadh.
To a better life.	Gu beatha nas fheàrr.
A few of them sat together and talked a little into the night.	Shuidh beagan dhiubh còmhla agus bhruidhinn iad beagan a-steach don oidhche.
We will leave it as it was.	Fàgaidh sinn e mar a bha e.
That would not be an easy task.	Cha bhiodh sin na obair fhurasta.
I promise that will not happen again.	Tha mi a’ gealltainn nach tachair sin a-rithist.
It's like anything else.	Tha e coltach ri rud sam bith eile.
The cat was out of the bag.	Bha an cat a-mach às a’ phoca.
I knew the man from school, but I had never spoken to him.	Bha mi eòlach air an duine bhon sgoil, ach cha robh mi a-riamh air bruidhinn ris.
As you can see, they buried it.	Mar a chunnaic thu, chuir iad a-steach don talamh e.
Also, make sure that this company has the type of coverage you want.	Dèan cinnteach cuideachd gu bheil an seòrsa còmhdach a tha thu ag iarraidh aig a’ chompanaidh seo.
There was no time to think.	Cha robh ùine ann airson smaoineachadh.
So let's think about another background.	Mar sin smaoinichidh sinn air cùl eile.
And that's nice.	Agus tha sin snog.
Exclusive board member view from the outside.	Sealladh sònraichte ball a’ bhùird bhon taobh a-muigh.
Most agreed.	Dh’aontaich a’ mhòr-chuid.
We suffered, we lived.	Dh'fhuiling sinn, bha sinn beò.
He looked down at the ground.	Sheall e sìos air an talamh.
Those were the days.	B’ iad sin na làithean.
He has done terrible things, which are covered in this series.	Tha e air rudan uamhasach a dhèanamh, a tha air an còmhdach san t-sreath seo.
Sad things.	Nithean brònach.
And he did that for about ten minutes.	Agus rinn e sin airson timcheall air deich mionaidean.
I knew what he meant.	Bha fios agam dè bha e a’ ciallachadh.
None of us can get out of this.	Chan fhaod duine againn faighinn a-mach à seo.
But something was wrong here.	Ach bha rudeigin ceàrr an seo.
I am too old for this.	Tha mi ro shean airson seo.
We all have our family, friends and homes.	Tha ar teaghlach, ar caraidean agus ar dachaighean aig gach fear againn.
Fear is easier to sell than facts.	Tha eagal nas fhasa a reic na fìrinnean.
There did not seem to be anything here.	Cha robh coltas gu robh dad an seo.
This book is no exception.	Chan eil an leabhar seo mar eisgeachd.
I looked at her hands and saw two fingers pointing.	Thug mi sùil air a làmhan agus chunnaic mi dà mheur a 'sealltainn.
He realized he didn't want to say her name.	Thuig e nach robh e airson a h-ainm a ràdh.
I was going to talk to you about it, of course.	Bha mi a’ dol a bhruidhinn riut mu dheidhinn, gu dearbh.
She told him she needed an early night.	Thuirt i ris gu robh feum aice air oidhche thràth.
In that limited sense the will of the will is important.	Anns an t-seagh chuingealaichte sin tha faireachdainn na tiomnaidh cudromach.
Cars passed, full of people.	Chaidh càraichean seachad, làn dhaoine.
So far at number three.	Gu ruige seo aig àireamh a trì.
Toddlers need big people.	Feumaidh clann bheag daoine mòra.
You are strong enough.	Tha thu làidir gu leòr.
You must use your own key.	Feumaidh tu an iuchair agad fhèin a chleachdadh.
Participant flow was not reported in any of the studies.	Cha deach aithris air sruth chom-pàirtichean ann an gin de na sgrùdaidhean.
Bring the mixture to a slow boil over medium heat.	Thoir am measgachadh gu boil gu mall thairis air teas meadhan.
I really wanted to be better than I expected.	Bha miann dha-rìribh na b’ fheàrr na bha dùil agam.
They can take their children home.	Faodaidh iad an cuid chloinne a sgoil aig an taigh.
He turned and looked.	Thionndaidh e agus choimhead e.
The marketing team was ready for something else.	Bha an sgioba margaidheachd deiseil airson rudeigin eile.
They lack a proper understanding of life.	Tha dìth tuigse cheart aca air beatha.
Maybe in the future, but certainly not yet.	Is dòcha san àm ri teachd, ach gu cinnteach chan eil fhathast.
This makes it very difficult for him to learn.	Tha seo ga dhèanamh gu math duilich dha ionnsachadh.
You can count on them.	Faodaidh tu cunntadh orra.
Listen, you both don't look so good.	Èist, chan eil an dithis agaibh a’ coimhead cho math.
I did not leave you when you were a child.	Cha do dh'fhàg mi thu nuair a bha thu nad leanabh.
I had to make some small changes.	B’ fheudar dhomh atharraichean beaga a dhèanamh.
She walked very slowly.	Choisich i gu math slaodach.
Component is available.	Gheibhear co-phàirt.
It might have been better for her if she had.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr dhi nam biodh i.
I serve it whole because it literally falls off the bone.	Bidh mi ga fhrithealadh gu h-iomlan oir tha e gu litireil a’ tuiteam far a ’chnàimh.
I have a lot of respect for the child.	Tha mòran spèis agam don leanabh.
By the time we got over it, things were burning.	Mun àm a fhuair sinn thairis, bha cùisean a’ losgadh.
I was suffering, and my heart was pounding.	Bha mi a’ fulang, agus bha cràdh mòr dha-rìribh air mo chridhe.
Take your physical appearance, for example.	Gabh do choltas corporra, mar eisimpleir.
But you are very welcome.	Ach tha fàilte mhòr ort.
I will never get them right.	Cha bhith mi a-riamh gam faighinn ceart.
The same is true today.	Tha an aon rud fìor an-diugh.
She immediately linked them by name.	Anns a’ bhad cheangail i iad leis an ainm aige.
It was like a special life after school.	Bha e coltach ri beatha shònraichte às dèidh na sgoile.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e sin e.
He knew now that he would not try to stop her.	Bha fios aige a-nis nach feuchadh e ri stad a chuir oirre.
This is a record because that's what your mother taught you.	Is e clàr a tha seo oir is e sin a theagaisg do mhàthair dhut.
There were good examples to look up to.	Bha eisimpleirean math ann airson coimhead suas riutha.
Since then there has been a renewed effort to improve patient comfort.	Bhon uairsin chaidh oidhirp a dhèanamh a-rithist gus comhfhurtachd euslaintich a leasachadh.
Representative images are displayed at specified intervals.	Tha ìomhaighean riochdachail air an sealltainn aig amannan comharraichte.
Change the color of your hair, you will change your face.	Atharraich dath do fhalt, atharraichidh tu d’ aghaidh.
This process is relatively slow.	Tha am pròiseas seo an ìre mhath slaodach.
Anyway, at least it didn't matter.	Co-dhiù, chan eil e gu diofar a-nis.
It's just too early in the game plan.	Tha e dìreach ro thràth ann am plana a’ gheama.
He gave it up for world peace.	Thug e suas e airson sìth an t-saoghail.
She never saw your sister.	Chan fhaca i do phiuthar a-riamh.
However, the vast majority of our customers do.	Ach, tha mòr-chuid soilleir den luchd-ceannach againn a’ dèanamh.
Although they are both rights.	Ged a tha iad nan dà chòir.
I enjoyed that show.	Chòrd an taisbeanadh sin rium.
Create a data model that represents the database.	Cruthaich modail dàta a riochdaicheas an stòr-dàta.
And then the hot pattern catches up again.	Agus an uairsin bidh am pàtran teth a 'gabhail grèim a-rithist.
It appears to be made of magic hard material.	Tha e coltach gu bheil e air a dhèanamh a-mach à stuth cruaidh draoidheachd.
Unfortunately, we do not have such a theory yet.	Gu mì-fhortanach, chan eil teòiridh mar sin againn fhathast.
We accept it.	Gabhaidh sinn ris.
They knew it was not their job.	Bha fios aca nach b’ e an obair a bh’ aca.
I rub her shoulder to draw attention back.	Bidh mi a’ suathadh air a gualainn gus an aire a tharraing air ais thugam.
A gun is not a defense unless you can control what it does.	Chan e dìon a th’ ann an gunna mura h-urrainn dhut smachd a chumail air na bhios e a’ dèanamh.
He was in no position to turn back.	Cha robh e ann an suidheachadh sam bith airson tionndadh air ais.
But she refused to be pushed around by him.	Ach dhiùlt i a bhith air a putadh mun cuairt leis.
But society just doesn't exist, as you must know.	Ach chan eil comann-sòisealta ann dìreach mar sin, mar a dh’ fheumas fios a bhith agad.
I order you to tell me.	Tha mi ag òrdachadh dhut innse dhomh.
Then she slowly started playing again.	An uairsin thòisich i gu slaodach a’ cluich a-rithist.
It could be months or even years.	Dh’ fhaodadh gur e mìosan no eadhon bliadhna a bh’ ann.
This is very easy to set up and often free.	Tha e gu math furasta seo a stèidheachadh agus gu tric an-asgaidh.
My life, in a sense, has been an arms race.	Tha mo bheatha, ann an seagh, air a bhith na rèis armachd.
This method was tested on animals before being applied to patients.	Chaidh deuchainn bheathaichean a dhèanamh leis an dòigh seo mus deach a chuir an sàs ann an euslaintich.
The mother was slightly injured.	Chaidh am màthair a ghoirteachadh beag.
It's working well so far.	Tha e ag obair gu math gu ruige seo.
It feels good and the car is fast.	Tha e a’ faireachdainn math agus tha an càr luath.
You worry about your chest burning.	Bidh dragh ort mu do bhroilleach a 'losgadh.
Lines, as a memory device.	Loidhnichean, mar inneal cuimhne.
In fact, most of them did.	Gu dearbh, rinn a’ mhòr-chuid dheth.
Maybe it was his age.	'S dòcha gur e an aois a bh' aige.
They were gradually removed.	Beag air bheag chaidh an toirt a-mach.
Your voice.	Tha do ghuth.
You know, keep trying.	Tha fios agad, cùm a’ feuchainn.
You know these boys.	Tha thu eòlach air na balaich seo.
Again it was rejected.	A-rithist chaidh a dhiùltadh.
At times, you feel like you are skipping the movie.	Aig amannan, bidh thu a’ faireachdainn mar a bhith a’ leigeil seachad am film.
I did not know they wanted to kill me.	Cha robh fios agam gu robh iad airson mo mharbhadh.
It won't kill me.	Cha mharbh e mi.
You make shit out of shit.	Bidh thu a’ dèanamh cac a-mach à cac.
It was never found.	Cha deach a lorg a-riamh.
Each test was performed using a separate skin sample.	Chaidh gach deuchainn a ruith a’ cleachdadh sampall craiceann air leth.
We can talk about this.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn seo.
Randomized controlled physical activities.	Gnìomhan corporra air thuaiream fo smachd.
Access to this power came at a price, however.	Thàinig cothrom air a' chumhachd seo aig prìs, ge-tà.
There are no good or bad people.	Chan eil daoine math no dona ann.
God has a plan.	Tha am plana aig Dia.
I still remember how amazing it felt.	Tha cuimhne agam fhathast cho iongantach sa bha e a’ faireachdainn.
As if we need more members.	Mar gum feum sinn barrachd bhuill.
Time for focus.	Ùine airson fòcas.
Not after all they have done for you and this company.	Chan ann às deidh a h-uile càil a rinn iad dhut fhèin agus don chompanaidh seo.
It begins to affect the way you view the world.	Bidh e a’ tòiseachadh a’ toirt buaidh air an dòigh sa chì thu an saoghal.
This is not about religious freedom.	Chan ann mu dheidhinn saorsa creideimh a tha seo.
It will give us another day with the sun.	Bheir e dhuinn latha eile leis a’ ghrian.
There were no major racial influences and no interactions.	Cha robh prìomh bhuaidh cinnidh ann agus cha robh eadar-obrachadh ann.
This needs to change.	Feumaidh seo atharrachadh.
He looked far away.	Sheall e fada air falbh.
She may well have missed him on the way home.	Is dòcha gu robh i gu math ga ionndrainn air an t-slighe dhachaigh.
We could only see from the outside.	Cha b’ urrainn dhuinn fhaicinn ach bhon taobh a-muigh.
We weren't even looking for water when we bought the place.	Cha robh sinn fiù 's a' coimhead airson uisge nuair a cheannaich sinn an t-àite.
The food is beaten and lost.	Tha am biadh air a bhualadh agus air a chall.
In this difficult situation, we will help such users.	Anns an t-suidheachadh duilich seo, cuidichidh sinn luchd-cleachdaidh mar sin.
People will pay attention.	Bheir daoine an aire.
I wish you go down and get it now.	Tha mi a 'guidhe gun tèid thu sìos agus gum faigh thu a-nis e.
This turns into a fucking war, man.	Tha seo a’ tionndadh gu bhith na chogadh fucking, a dhuine.
These circumstances made it a little difficult for us.	Rinn na suidheachaidhean sin e rud beag duilich dhuinn.
There's no place that doesn't have a little green.	Chan eil àite sam bith nach eil beagan uaine aca.
You work through other people.	Bidh thu ag obair tro dhaoine eile.
We prepared for five.	Rinn sinn ullachadh airson còig.
I think we should take a similar approach here.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn dòigh-obrach coltach ris a ghabhail an seo.
There have been many other jobs in this field.	Tha mòran obraichean eile air a bhith san raon seo.
They can.	Faodaidh iad.
Just then a couple came out of the darkness.	Dìreach an uairsin thàinig càraid a-mach às an dorchadas.
One less thing to worry about.	Aon rud nas lugha airson dragh a ghabhail.
For others, cooking is a cure.	Dha feadhainn eile, tha còcaireachd na leigheas.
It is not known why it is smaller in size.	Chan eil fios carson a tha meud nas lugha ann.
For that reason, mouth the word mouth.	Air an adhbhar sin, beul am facal beul.
I know there's some family here.	Tha fios agam gu bheil teaghlach air choireigin an seo.
The film industry helped, as usual.	Chuidich gnìomhachas nam film, mar as àbhaist.
She was the same way.	Bha i san aon dòigh.
I had never felt freer in my life though.	Cha robh mi a-riamh air faireachdainn nas saor nam bheatha ge-tà.
He has the authority.	Tha an t-ùghdarras aige.
We know for sure if something happens or not.	Tha fios againn le cinnt an tachair rudeigin no nach ta.
Some things to learn for yourself.	Cuid de rudan a dh’ fheumas tu ionnsachadh dhut fhèin.
We were well enough.	Bha sinn math gu leòr.
But yours will show something like that.	Ach seallaidh an tè agad rudeigin mar sin.
We used to talk every two or three days.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ bruidhinn a h-uile dhà no trì làithean.
The only thing that was taken away from me is walking.	Is e an aon rud a chaidh a thoirt air falbh bhuam coiseachd.
We are in a new age.	Tha sinn ann an aois ùr.
Broken people.	Daoine briste.
The hours have passed quickly.	Tha na h-uairean air a dhol seachad gu sgiobalta.
His feet moved closer.	Ghluais a chasan nas fhaisge.
Gold standard hardwood floor.	Làr fiodha cruaidh àbhaisteach òir.
I should have taken it with me.	Bu chòir dhomh a bhith air a thoirt leam.
She loves me so much, so much.	Tha gaol cho mòr aice orm, cho mòr.
Very, very good.	Glè, glè mhath.
Nationally.	Aig ìre nàiseanta.
Money is your time, so don't miss it.	Is e airgead an ùine agad, mar sin na caill e.
Best Video Ever.	A’ bhidio as fheàrr a-riamh.
I needed both.	Bha feum agam air an dà chuid.
This one woman.	An aon bhoireannach seo.
However, it was a high school.	Ach, b’ e àrd-sgoil a bh’ ann.
It was hard to write.	Bha e doirbh a sgrìobhadh.
Maybe they'll let him go eventually.	Is dòcha gun leig iad às e mu dheireadh.
They are clearly not listening to their customers.	Tha e soilleir nach eil iad ag èisteachd ris an luchd-ceannach aca.
No decision has been made about this one way or another.	Cha deach co-dhùnadh sam bith a dhèanamh mu dheidhinn seo aon dòigh no dòigh eile.
I did not want to leave her alone.	Cha robh mi airson a fàgail leis fhèin.
On one of the days of data collection.	Air aon de na làithean de chruinneachadh dàta.
For example, a simple thing does not have such a responsibility.	Mar eisimpleir chan eil an leithid de dhleastanas aig rud sìmplidh.
The list goes on and on.	Dh’ fhaodadh an liosta a dhol air adhart agus air adhart.
They took one, now.	Ghabh iad aon, a-nis.
You look great, too.	Tha thu a’ coimhead math, cuideachd.
Turns out, she's kneeling in front of me.	A’ tionndadh, tha i air a glùinean air beulaibh orm.
He could use some black pepper but then again.	Dh’ fhaodadh e beagan piobar dubh a chleachdadh ach eile an uairsin sin.
No further guidance was required.	Cha robh feum air tuilleadh stiùiridh.
We were lying side by side, looking up.	Bha sinn nar laighe taobh ri taobh, a 'coimhead suas.
Reduce your limits next time.	Lùghdaich na crìochan agad an ath thuras.
Oh, try.	O, feuch.
There are none.	Chan eil gin ann.
And run the code again.	Agus ruith an còd a-rithist.
And it happened, once.	Agus thachair e, aon uair.
It would be a murder.	Is e murt a bhiodh ann.
None of the patients had any problem after surgery.	Cha robh duilgheadas sam bith aig gin de na h-euslaintich às deidh obair-lannsa.
Later, after the initial shock, he said.	Nas fhaide air adhart às deidh a’ chiad clisgeadh thuirt e.
A wise man was sitting next to me.	Bha duine glic na shuidhe ri mo thaobh.
Strange, but it works.	Neònach, ach tha e ag obair.
However, they can occur and affect quality of life.	Ach, faodaidh iad tachairt agus buaidh a thoirt air càileachd beatha.
The players were in place to stop this.	Bha na cluicheadairean nan àite airson stad a chuir air seo.
I move to my window to close it before the rain starts.	Bidh mi a 'gluasad chun uinneig agam gus a dhùnadh mus tòisich an t-uisge.
But no one knows for sure.	Ach chan eil fios aig duine le cinnt.
Three main points are discussed.	Thathas a’ bruidhinn air trì prìomh phuingean.
This leads to free energy storage.	Bidh seo a’ leantainn gu stòradh lùth an-asgaidh.
We want to talk to young people.	Tha sinn airson bruidhinn ri daoine òga.
They may be small.	Is dòcha gu bheil iad beag.
Our children are important.	Tha ar clann cudromach.
We are there when they need us.	Tha sinn ann nuair a tha feum aca oirnn.
Some of us give money.	Bheir cuid againn airgead seachad.
The source does better.	Bidh an stòr a’ dèanamh nas fheàrr.
I was not sure what they were talking about.	Cha robh mi cinnteach dè bha iad a’ bruidhinn.
Children go back to school with their families and dogs.	Tha clann a’ dol air ais don sgoil len teaghlaichean agus coin.
They do the best they can.	Bidh iad a’ dèanamh an rud as fheàrr.
She was a man.	'S e duine a bh' innte.
More police officers will be here soon.	Bidh barrachd oifigearan poileis an seo a dh’ aithghearr.
If someone wants to join, they will.	Ma tha cuideigin airson a dhol còmhla, nì iad.
We stood eight hours in the snow.	Sheas sinn ochd uairean anns an t-sneachd.
This will definitely never happen.	Gu cinnteach cha tachair seo gu bràth.
Turn over only once.	Tionndaidh thairis dìreach aon turas.
This cannot be a solution.	Chan urrainn seo a bhith na fhuasgladh.
I know you have a lot to do.	Tha fios agam gu bheil tòrr agad ri dhèanamh.
Everyone knows you are there.	Tha fios aig a h-uile duine gu bheil thu ann.
It was very clear to her what needed to be done.	Bha e gu math soilleir dhi dè a dh’ fheumar a dhèanamh.
Of course I will be more critical of the players.	Gu dearbh bidh mi nas càineadh mu na cluicheadairean.
I feel the way you feel.	Tha mi a’ faireachdainn mar a tha thu a’ faireachdainn.
These results were published, where significant differences were found.	Chaidh na toraidhean sin fhoillseachadh, far an deach eadar-dhealachaidhean mòra a lorg.
We know how to use it.	Tha fios againn mar a chleachdas sinn e.
Now, the box.	A-nis, am bogsa.
They use conventional cancer drugs, but for different reasons.	Bidh iad a 'cleachdadh dhrogaichean aillse àbhaisteach, ach airson diofar adhbharan.
First of all, they are widely available and accessible.	An toiseach, tha iad rim faighinn leis a’ mhòr-shluagh agus furasta faighinn thuca.
He's crazy about you.	Tha e craicte mu do dheidhinn.
In our own house.	Anns an taigh againn fhìn.
I really wish it were otherwise.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh gum biodh e air dhòigh eile.
Things could not have worked out better.	Cha b’ urrainn cùisean a bhith air obrachadh a-mach na b’ fheàrr.
She would not have the thing.	Cha bhiodh an rud aice.
We have included photos from this meeting !.	Tha sinn air dealbhan bhon choinneamh seo a thoirt a-steach!.
And they are wrong.	Agus tha iad ceàrr.
Came in a strong second.	Thàinig ann an diog làidir.
Design selected by this day as possible to the next.	Dealbhadh a thagh thu an latha seo 'sa ghabhas chun an ath fhear.
It only gets better from there.	Chan eil e a’ fàs nas fheàrr ach às an sin.
But no one wants to be that girl.	Ach chan eil duine ag iarraidh a bhith na nighean sin.
I have left them behind.	Tha mi air am fàgail às a dhèidh.
Further change was expected.	Bha dùil gum biodh barrachd atharrachaidh ri thighinn.
Some people look cool when they smoke.	Bidh cuid de dhaoine a 'coimhead fionnar nuair a bhios iad a' smocadh.
How do I do it.	Ciamar a nì mi e.
The wild type vs.	Tha an seòrsa fiadhaich vs.
I want plenty of really good community.	Tha mi ag iarraidh gu leòr coimhearsnachd fìor mhath.
Other writing groups are available.	Tha buidhnean sgrìobhaidh eile rim faighinn.
I have never seen anyone like that.	Chan fhaca mi duine mar sin a-riamh.
Space will be removed using extra flow.	Thèid raointean àite a thoirt air falbh le bhith a’ cleachdadh sruth a bharrachd.
That was clear to us.	Bha sin soilleir dhuinn.
It was the way it was and that was it.	Bha e mar a bha e agus 's e sin a bh' ann.
And then remove.	Agus an uairsin thoir air falbh.
It was on, we got it.	Bha e air adhart, fhuair sinn e.
Good service provided by staff.	Seirbheis mhath air a thoirt seachad leis an luchd-obrach.
This magic only works on mobile devices.	Chan eil an draoidheachd seo a’ nochdadh ach air innealan gluasadach.
I know you are a very busy person.	Tha fios agam gur e duine gu math trang a th’ annad.
This is to save your mother's life.	Tha seo airson beatha do mhàthar a shàbhaladh.
Nice and soft.	Nice agus bog.
What a silly question to ask.	Dè ceist gòrach ri chur.
Today there are only boys.	An-diugh chan eil ann ach balaich.
The plate glass windows used to be badly damaged.	B’ àbhaist na h-uinneagan glainne truinnsear a bhith air an goirteachadh gu mòr.
She had come to him, and she remained with him.	Bha i air tighinn ga ionnsuidh, agus dh' fhan i maille ris.
They will find it.	Lorgaidh iad e.
If everyone succeeded then, by definition, no one did.	Ma fhuair a h-uile duine soirbheachas an uairsin, le mìneachadh, cha do rinn duine.
This was going to be the last time.	Bha seo gu bhith mar an turas mu dheireadh.
What he wants is clear, what he wants is not so great.	Tha na tha e ag iarraidh soilleir, chan eil na tha thu ag iarraidh cho mòr.
After a while she embarrassed him.	Às deidh beagan chuir i nàir air.
This, of course, means that the history of things is wrong.	Bha seo gu dearbh a’ ciallachadh gu bheil eachdraidh nithean ceàrr.
These are the first steps in a character's journey out of the darkness.	Is e seo a’ chiad cheuman de thuras caractar a-mach às an dorchadas.
By the end of the week, it's hell.	Ro dheireadh na seachdain, 's e ifrinn a th' ann.
Yes, you are right.	Seadh, tha thu ceart.
I buy food.	Bidh mi a’ ceannach biadh.
Where they were, what they thought, what was important to them.	Càite an robh iad, dè bha iad a’ smaoineachadh, dè a bha cudromach dhaibh.
They walked over to the panel.	Choisich iad a-null chun phannal.
His eyes read the other man's eyes.	Leugh a shùilean sùilean an fhir eile.
It does not matter what it is.	Chan eil e gu diofar dè a th’ ann.
Can we do this? 	An urrainn dhuinn seo a dhèanamh?
we can do this.	faodaidh sinn seo a dhèanamh.
That's something, at least.	Sin rudeigin, co-dhiù.
Much depends on the culture.	Tha tòrr an urra ris a’ chultar.
They did not work.	Cha do dh'obraich iad.
The little boy in front of the crowd looks particularly young.	Tha am balach beag faisg air beulaibh an t-sluaigh a’ coimhead gu sònraichte òg.
We feel for you.	Tha sinn a 'faireachdainn dhut.
Good breakfast and simple but good afternoon dining options.	Bracaist math agus roghainnean bìdh sìmplidh ach math feasgar.
Men are wonderful.	Tha fir mìorbhaileach.
And what's inside? 	Agus dè a tha a-staigh?
she asked.	dh'fhaighnich i.
Therefore, an issue cannot be raised with an application.	Mar sin, chan urrainnear a’ chùis a thogail le tagradh.
We will not make such instructions.	Cha dèan sinn a leithid de stiùireadh.
Repeat.	Dèan a-rithist agus a-rithist.
We have to go out there and find them.	Feumaidh sinn a dhol a-mach an sin agus lorg iad fhèin.
Information subject to change without notice.	Fiosrachadh fo ùmhlachd atharrachadh gun rabhadh.
One hundred times.	Ceud uair.
It didn't work out.	Cha robh e a’ dol an sàs.
Not that any was needed, never mind.	Chan e gu robh feum air gin, coma leat.
Put that in mind.	Cuir sin nad inntinn.
He is having trouble getting his men to do what he needs to do.	Tha duilgheadas aige toirt air na fir aige na dh’ fheumas a dhèanamh a dhèanamh.
But you don't really like it.	Ach chan eil thu dha-rìribh coltach ris.
She has not sat down yet.	Chan eil i air suidhe sìos fhathast.
No one had money.	Cha robh airgead aig duine.
My mind told me to get up and move to warm up.	Thuirt m’ inntinn rium èirigh agus gluasad gu blàthachadh.
She did not know when she was over.	Cha robh fios aice cuin a bha i seachad.
It's the last one.	Is e an tè mu dheireadh a th 'ann.
Good name for them.	Deagh ainm dhaibh.
I suggest you do the same.	Tha mi a’ moladh gun dèan thu an aon rud.
The night in this country, he thought, is different.	Tha an oidhche anns an dùthaich seo, shaoil ​​​​e, eadar-dhealaichte.
This has caused some confusion for consumers over the years.	Tha seo air beagan troimh-chèile adhbhrachadh do luchd-cleachdaidh thar nam bliadhnaichean.
Anyone can say anything.	Faodaidh duine sam bith rud sam bith a ràdh.
They had a beautiful view, and a warm, comfortable home.	Bha sealladh breagha aca, agus dachaidh bhlàth, chomhfhurtail.
My brother taught me.	Dh'ionnsaich mo bhràthair dhomh.
Well, that's what they say over there.	Uill, sin na tha iad ag ràdh thall an sin.
And still standing.	Agus a 'seasamh fhathast.
There are far better ways.	Tha dòighean fada nas fheàrr ann.
I decided we needed to do something.	Cho-dhùin mi gum feum sinn rudeigin a dhèanamh.
One moment of time has changed his life forever.	Tha aon mhionaid de ùine air a bheatha atharrachadh gu bràth.
And he is on the way.	Agus tha e air an t-slighe.
I can't wait for the phone to ring.	Chan urrainn dhomh seasamh a’ feitheamh gus am fònadh am fòn.
Never give up your dreams.	Na leig às do aislingean gu bràth.
It was the end of a long dry fall.	Bha e aig deireadh tuiteam fada tioram.
The questions are enduring.	Tha na ceistean seasmhach.
We get around them.	Tha sinn a 'faighinn timcheall orra.
So are women.	Mar sin tha boireannaich.
His body needed fresh air, fresh air and natural light.	Bha feum aig a chorp air èadhar ùr, adhar agus solas nàdarrach.
Apparently the work was never done.	Tha e coltach nach deach an obair a dhèanamh a-riamh.
This is the only way you can get anywhere in this industry.	Is e seo an aon dòigh anns am faigh thu àite sam bith sa ghnìomhachas seo.
She did not like it.	Cha do chòrd e rithe.
She's great for the phone.	Tha i fìor mhath air a’ fòn.
Anyone can have some with the right price.	Faodaidh cuid a bhith aig duine sam bith leis a’ phrìs cheart.
And now you can play this amazing game with more players too.	Agus a-nis faodaidh tu an geama iongantach seo a chluich le barrachd chluicheadairean cuideachd.
I just wish.	Bu toigh leam dìreach.
This was dangerous ground.	B’ e talamh cunnartach a bha seo.
Everyone knows where we stand on that, it's about looking forward.	Tha fios aig a h-uile duine càite a bheil sinn a 'seasamh air an sin, tha e mu dheidhinn a bhith a' coimhead air adhart.
Many species do this.	Bidh mòran ghnèithean a 'dèanamh seo.
We can only remember them.	Chan urrainn dhuinn ach cuimhneachadh orra.
Here again, the weather played an important role.	An seo a-rithist, bha àite cudromach aig an aimsir.
The distance between the cell phone and the vehicle is determined.	Tha an astar eadar am fòn cealla agus an carbad air a dhearbhadh.
It was just amazing.	Bha e dìreach iongantach.
We found them.	Lorg sinn iad.
It is part of our job to do that.	Tha e na phàirt den obair againn sin a dhèanamh.
These situations require you to make a rigorous judgment call.	Tha na suidheachaidhean sin ag iarraidh ort gairm breithneachaidh teann a dhèanamh.
Stay out of trouble.	Cùm a-mach à trioblaid.
He told me to be careful.	Thuirt e rium a bhith faiceallach.
I opened the window to be sure.	Dh'fhosgail mi an uinneag airson a bhith cinnteach.
My app is working fine.	Tha an app agam ag obair gu math.
Such power is not easy to overcome.	Chan eil an leithid de chumhachd furasta a thighinn seachad.
So now he has the vision.	Mar sin a-nis tha an sealladh aige.
This is certainly true in many cases.	Tha seo gu cinnteach fìor ann an iomadh cùis.
Friendly helpful staff.	Luchd-obrach càirdeil cuideachail.
Visit his website.	Tadhail air an làrach-lìn aige.
No one went.	Cha deach fear.
I don't remember who it was.	Chan eil cuimhne agam cò bh’ ann.
You should receive your website address and email address.	Bu chòir dhut do sheòladh làrach-lìn agus post-d fhaighinn.
So it might be best to close my account.	Mar sin is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr mo chunntas a dhùnadh.
He wanted a portion of it.	Bha e ag iarraidh cuibhreann dheth.
Some private, some not so great.	Cuid prìobhaideach, cuid nach eil cho mòr.
He must have been scared to death.	Feumaidh gu robh eagal air a bhith air a mharbhadh.
And some handy tools that we can control.	Agus beagan innealan cuideachail a bhios sinn a’ cumail smachd.
Over time, however, this situation changed.	Thar ùine, ge-tà, dh'atharraich an suidheachadh seo.
You have previously changed your name.	Dh’ atharraich thu d’ ainm roimhe seo.
We do not know why they happen when they do.	Chan eil fios againn carson a tha iad a’ tachairt nuair a thachras iad.
Every time.	A h-uile turas.
And neither does society.	Agus chan eil an comann-sòisealta idir.
We work here, we live here, and we play here.	Bidh sinn ag obair an seo, tha sinn a’ fuireach an seo, agus bidh sinn a’ cluich an seo.
Just start, that's what matters.	Dìreach tòisich, is e sin a tha cudromach.
He could return at any time.	Dh’ fhaodadh e tilleadh uair sam bith.
We can't do this.	Chan urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
Tell them when they are doing a good job.	Innis dhaibh nuair a tha iad a' dèanamh obair mhath.
One is going to be a doctor.	Tha aon gu bhith na dhotair.
They are just worried.	Tha iad dìreach draghail.
And we almost had to work at either of them.	Agus cha mhòr gum feumadh sinn a bhith ag obair aig aon seach aon dhiubh.
You understand now.	Tha thu a' tuigsinn a-nis.
And that has taken them through.	Agus tha sin air an toirt troimhe.
While everyone you met was.	Fhad 's a bha a h-uile duine a choinnich thu.
I think we've succeeded in that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air a bhith soirbheachail le sin.
You have a strong mind and a strong soul.	Tha inntinn làidir agus anam làidir agad.
Great for smiles.	Fìor mhath airson gàire.
Some were scared.	Bha eagal air cuid.
But the war took over, too.	Ach ghabh an cogadh suas rithe, cuideachd.
The idea pleased him.	Bha am beachd toilichte leis.
Many of us did not know why he was being held back.	Cha robh fios aig mòran againn carson a bha e air a chumail air ais.
They are clear, and easy to learn.	Tha iad soilleir, agus furasta ionnsachadh.
He stayed against the wall for a similar age.	Dh'fhuirich e an aghaidh a 'bhalla airson aois a bha coltach ris.
Drive with his eyes closed.	Drive le a shùilean dùinte.
None of them are very early, however.	Chan eil gin dhiubh gu math tràth, ge-tà.
Then my finish time would have been definitely better, for sure.	An uairsin bhiodh an ùine crìochnachaidh agam air a bhith na b’ fheàrr gu cinnteach, gu cinnteach.
Through the four vs.	Tro na ceithir vs.
Before she ran, around the corner of the house.	Mus do ruith i, timcheall oisean an taighe.
I learned that being on time for work is important.	Dh’ ionnsaich mi gu bheil e cudromach a bhith ann an àm airson obair.
It just takes a look at me.	Bheir e dìreach sùil orm.
In a week or two.	Ann an seachdain no dhà.
That's exactly how it is.	Sin dìreach mar a tha e.
They did not give clear answers at all.	Cha tug iad seachad freagairtean soilleir idir.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, na gabh dragh mu dheidhinn.
It's a big challenge for me.	Tha e na dhùbhlan mòr dhomh.
Pour the wine into a small bowl.	Thoir am fìon a-steach do bhobhla beag.
He feels very relieved.	Tha e a’ faireachdainn faochadh mòr.
It worked, as far as it went.	Dh’obraich e, cho fada ‘s a chaidh e.
But no resources are available on them.	Ach chan fhaighear goireasan sam bith orra.
He looked at the names on the paper.	Thug e sùil air na h-ainmean a bha air a’ phàipear.
They are nothing like it.	Chan eil iad dad coltach ris.
The future looks interesting to say the least.	Tha an àm ri teachd a’ coimhead inntinneach a ràdh co-dhiù.
Each frame was reviewed and analyzed.	Chaidh gach frèam ath-sgrùdadh agus a sgrùdadh.
We want it that way.	Tha sinn ga iarraidh mar sin.
He was wise.	Bha e glic.
The tour is over.	Thàinig a’ chuairt gu crìch.
Then you would move on to something and we will benefit too.	An uairsin bhiodh tu air adhart gu rudeigin agus gheibh sinn buannachd cuideachd.
There was no way he was going.	Cha robh dòigh air an robh e a’ falbh.
I do not drink beer.	Chan òl mi lionn.
That she was going to live again.	Gu robh i gu bhith beò a-rithist.
And then go through it yourself.	Agus an uairsin a 'dol troimhe fhèin.
No smoke.	Gun smoc air.
There are still three in general.	Tha trì fhathast san fharsaingeachd.
They do not feel or think.	Chan eil iad a 'faireachdainn no a' smaoineachadh.
Start at the problem while it is easy.	Tòisich air an duilgheadas fhad ‘s a tha e furasta.
The teachers are not sure.	Chan eil na tidsearan cinnteach.
Maybe you do too.	Is dòcha gun dèan thu cuideachd.
It's better to keep what you have and wait.	Tha e nas fheàrr na tha agad a chumail agus feitheamh.
That was it.	Bha sin mar sin.
Life is very different now.	Tha beatha a-nis gu math eadar-dhealaichte.
Come and see them.	Thig sùil orra.
Everyone knows she was slow.	Tha fios aig a h-uile duine gu robh i slaodach.
He would not go up to them.	Cha rachadh e suas riutha.
I went to sleep happy.	Chaidh mi a chadal toilichte.
Of course no one could give a reasonable answer.	Gu dearbh cha b 'urrainn do dhuine sam bith freagairt reusanta a thoirt seachad.
However, a lack of knowledge often means a lack of vision.	Ach, bidh dìth eòlais gu tric a’ ciallachadh dìth lèirsinn.
To accept my situation.	Gus gabhail ris an t-suidheachadh agam.
Demand was neither too great nor too small.	Cha robh iarrtas ro mhòr no ro bheag.
But that could also be one of their highest test price points.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith dìreach mar aon de na puingean prìse deuchainn as àirde aca.
Those companies are the problem.	Is e na companaidhean sin an duilgheadas.
Even the fish got scared.	Ghabh eadhon an t-iasg eagal.
You have given hope to the world again.	Tha thu air dòchas a thoirt don t-saoghal a-rithist.
He was weak.	Bha e lag.
I say easily.	Tha mi ag ràdh gu furasta.
I wanted to save him from that.	Bha mi airson a shàbhaladh bho sin.
They were going down fighting.	Bha iad a’ dol sìos a’ sabaid.
I can move to a less expensive place.	Is urrainn dhomh gluasad gu àite nach eil cho daor.
For example, your daughter may be playing with the dog one afternoon.	Mar eisimpleir, is dòcha gum bi do nighean a 'cluich leis a' chù aon fheasgar.
We are where we want purpose and choice.	Tha sinn far a bheil sinn airson adhbhar agus roghainn.
That's what he did for me.	Sin a rinn e dhomh.
Anyone else and she would.	Duine sam bith eile agus bhiodh aice.
I'm going to accept the truth as a gift.	Tha mi a’ dol a ghabhail fìrinn mar thabhartas.
People are going to do whatever they want.	Tha daoine a’ dol a dhèanamh rud sam bith a tha iad ag iarraidh.
He cannot speak, or think like a man.	Chan urrainn dha bruidhinn, no smaoineachadh mar dhuine.
The answer is not hard to find.	Chan eil am freagairt duilich a lorg.
But no plane was in sight.	Ach cha robh itealan ann an sealladh.
She was something.	Bha i rudeigin.
I shrugged her shoulders.	Chrath mi a gualainn.
The flat was nice, clean and comfortable.	Bha am flat snog, glan agus comhfhurtail.
It is a popular issue between every team of every country.	Tha e na chùis mòr-chòrdte eadar gach sgioba de gach dùthaich.
Down home war culture.	Cultar cogaidh aig an taigh a-nuas.
Each can have a very different body language message.	Faodaidh teachdaireachd cànan bodhaig gu math eadar-dhealaichte a bhith aig gach fear.
Could use a little salt.	Dh'fhaodadh beagan salainn a chleachdadh.
He likes it that way too, and he chose that career.	Tha e a’ còrdadh ris san dòigh sin cuideachd, agus thagh e an dreuchd sin.
I mean, they failed.	Tha mi a’ ciallachadh, dh’fhàillig iad.
In other words, they are not near.	Ann an dòighean eile, chan eil iad faisg.
Then he wondered why he even noticed that.	An uairsin smaoinich e carson a mhothaich e eadhon sin.
I knew it was a really good part.	Bha fios agam gur e pàirt fìor mhath a bh’ ann.
This method had once been home.	Bha an dòigh seo uaireigin air a bhith dhachaigh.
Turning blank, the president left the church speechless.	A’ tionndadh bàn, dh’ fhàg an ceann-suidhe an eaglais gun fhacal.
Tight, damn it's tight.	Teann, damn tha i teann.
Buy a book for a friend too.	Ceannaich leabhar airson caraid cuideachd.
As if it were somewhere else.	Mar gum biodh e an àiteigin eile.
No one knows what is better for others.	Chan eil fios aig duine dè a tha nas fheàrr dha daoine eile.
Food just comes out of the blue when we are engaged.	Thig biadh dìreach a-mach às an gorm nuair a tha sinn an sàs.
It's used, not used up.	Thathas ga chleachdadh, chan eil e air a chleachdadh suas.
He heard nothing.	Cha chuala e dad.
They are not true.	Chan eil iad fìor.
That's a very sensible house rule, though.	Is e riaghailt taighe fìor bhrìgheil a tha sin, ge-tà.
We cannot be safe with him.	Chan urrainn dhuinn a bhith sàbhailte còmhla ris.
Very good kitchen with open bar into the living room.	Cidsin fìor mhath le bàr fosgailte a-steach don t-seòmar suidhe.
You start now.	Tòisichidh tu a-nis.
That will correct this.	Ceartaichidh sin seo.
But that is not the end of it.	Ach chan e sin deireadh air.
I learned to love the church.	Dh'ionnsaich mi gaol a thoirt don eaglais.
Then they stop.	An sin stadaidh iad.
I looked for the lights.	Lorg mi na solais.
It's very sad.	Tha e uabhasach duilich.
If he is in an emergency, he needs help.	Ma tha e ann an èiginn, feumar a chuideachadh.
But it is great in another sense.	Ach tha e mòr ann an seagh eile.
That's your story.	Sin an sgeulachd agad.
You are now in a new state.	Tha thu a-nis ann an staid ùr.
It's good.	Tha e math.
Even if he died, he would not change anything.	Ged a bhàsaicheadh ​​e, cha atharraicheadh ​​e dad.
We do not want to hurt anyone.	Chan eil sinn airson duine a ghoirteachadh.
I like the fact that he's keeping an eye on the kids though.	Is toil leam gu bheil e a’ cumail sùil a-mach airson na cloinne ge-tà.
We do have something more interesting to talk about though.	Tha rudeigin nas inntinniche againn ri bruidhinn mu dheidhinn ge-tà.
On the way with five.	Air an t-slighe le còig.
A song was the effect you took away.	B' e òran a' bhuaidh a thug thu air falbh.
It made no sense to talk to someone like that.	Cha robh ciall sam bith bruidhinn ri cuideigin mar sin.
I have no reason to choose you.	Chan eil adhbhar sam bith agam taghadh a dhèanamh ort.
Well, they had 'won' because he had been on the team.	Uill, bha iad air 'buannachadh' oir bha e air a bhith air an sgioba.
We will correct and cover them with unit tests.	Ceartaichidh sinn iad agus còmhdaichidh sinn iad le deuchainnean aonaid.
This is an old topic.	Is e seann chuspair a tha seo.
Sometimes it was worse to meet someone.	Uaireannan bha e na bu mhiosa coinneachadh ri cuideigin.
They won a lot of things.	Bhuannaich iad tòrr rudan.
But there were very few such people.	Ach cha robh an leithid de dhaoine ach glè bheag.
It was exactly the same.	Bha i dìreach mar an ceudna.
The rub is warm.	Tha an suathadh blàth.
He could run, but that was it.	B’ urrainn dha ruith, ach bha sin mu dheidhinn.
It's a great story and well worth watching.	Tha deagh sgeulachd aice agus is math as fhiach coimhead.
The case was taken to court.	Chaidh a’ chùis a thoirt air falbh chun na cùirte seo.
This comes only from his actions.	Cha tig seo ach bho na gnìomhan aige.
But fairness is fair.	Ach tha cothromach cothromach.
It then returns to its place when you closed your mouth.	Bidh e an uairsin a’ dol air ais na àite nuair a dhùin thu do bheul.
Be different if you have office work.	Bi eadar-dhealaichte nam biodh obair oifis agad.
Great enough when you write.	Fìor gu leòr nuair a tha thu a’ sgrìobhadh.
There was a black cook living there.	Bha còcaire dubh a’ fuireach ann.
Come home dear.	Thig dhachaigh a ghràidh.
These in turn are examined below.	Tha iad sin mu seach air an sgrùdadh gu h-ìosal.
Now, insert it carefully.	A-nis, cuir a-steach e gu faiceallach.
Overall I would say these are my favorite.	Gu h-iomlan chanainn gur iad seo am fear as fheàrr leam.
Therefore, once the problem has been identified, the solution can be applied accordingly.	Mar sin, aon uair ‘s gu bheil an duilgheadas air a chomharrachadh faodar am fuasgladh a chuir an sàs a rèir sin.
Then his hands fell to his side.	An uairsin thuit a làmhan gu a thaobh.
You want to save the world.	Tha thu airson an saoghal a shàbhaladh.
She wanted him to look at her.	Bha i airson gun coimheadadh e oirre.
Real result whether data is still valid.	Toradh fìor a bheil dàta fhathast dligheach.
Later we will find him a place to stay.	Nas fhaide air adhart gheibh sinn àite fuirich dha.
This took some time and a lot of thinking.	Thug seo beagan ùine agus tòrr smaoineachaidh.
No one ever knew a good man who was not.	Cha robh fios a-riamh air duine math nach robh.
Suddenly he followed closer.	Gu h-obann lean e nas fhaisge.
I do not have to tell her what is wrong.	Chan fheum mi innse dhi dè tha ceàrr.
Look how beautiful they are.	Seall cho breagha sa tha iad.
I look forward to the day.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an latha sin.
The economic suffering it has caused seems to have been much worse.	Tha e coltach gu bheil am fulangas eaconamach a dh'adhbhraich e air a bhith tòrr na bu mhiosa.
I have never seen anything like this.	Chan fhaca mi a-riamh dad mar seo.
He never had a health problem.	Cha robh duilgheadas slàinte aige a-riamh.
In the language of the first, uncertainty means failure.	Ann an cànan a 'chiad fhear, tha mì-chinnt a' ciallachadh fàilligeadh.
All countries are closed from the other side.	Tha gach dùthaich dùinte bhon taobh eile.
You can ask me any questions in the comments section.	Faodaidh tu ceistean sam bith fhaighneachd dhomh anns an earrann bheachdan.
I know she is.	Tha fios agam gu bheil i.
This is simply not true.	Is e dìreach dìreach nach eil seo fìor.
I met him very shortly after graduating from the stage.	Choinnich mi e gu math goirid às deidh dha ceumnachadh bhon àrd-ùrlar.
These included schools for girls.	Nam measg bha sgoiltean dha nigheanan.
Hope to see you in our team soon !.	An dòchas ur faicinn san sgioba againn a dh’ aithghearr!.
All we have is you and our important question.	Chan eil againn ach thusa agus a’ cheist chudromach againn.
The last two weeks have passed so quickly.	Tha an dà sheachdain a chaidh seachad air a dhol seachad cho luath.
And it does.	Agus tha e a 'dèanamh.
She was only there for an hour or two.	Cha robh i ann ach airson uair no dhà.
Their years of experience mean that they often find it okay.	Tha na bliadhnaichean de eòlas aca a’ ciallachadh gu bheil iad gu tric ga fhaighinn ceart gu leòr.
If necessary, open the box and show them what you are carrying.	Ma tha feum air, fosgail am bogsa agus seall dhaibh na tha thu a’ giùlan.
I have friends who have a shared interest.	Tha caraidean agam aig a bheil ùidh cho-roinnte.
I had.	Bha agam.
She found a letter on the kitchen table.	Lorg i litir air bòrd a’ chidsin bhig.
These are the causes of reason.	Tha iad sin nan adhbharan adhbhar.
There is nothing strange about that at all.	Chan eil dad neònach mu dheidhinn sin idir.
Think and act clearly.	Smaoinich agus cuir an gnìomh gu soilleir.
Far and near.	Fad is faisg.
He only once asked me a personal question.	Cha do chuir e ach aon uair ceist phearsanta orm.
As we get older it becomes easier, and usually unnecessary.	Mar a bhios sinn a 'fàs nas sine bidh e nas fhasa, agus mar as trice chan eil feum air.
To be fair, there is not much to see.	Gus a bhith cothromach, chan eil mòran ri fhaicinn.
Highly recommended for being healthy and meeting new people.	Air a mholadh gu mòr airson a bhith fallain agus coinneachadh ri daoine ùra.
But that is what it was.	Ach ’s e sin a bha air a bhith.
So, this is going to be a better version.	Mar sin, tha seo gu bhith na dhreach nas fheàrr.
One night, she had a dream.	Aon oidhche, bha aisling aice.
It's yours.	Is ann leatsa.
And then his wife and children leave him.	Agus an uairsin fàgaidh a bhean agus a chlann e.
Other than that, something can happen.	A bharrachd air an sin, faodaidh rudeigin tachairt.
He noticed a movement beyond some trees.	Mhothaich e gluasad nas fhaide na cuid de chraobhan.
They had hope.	Bha dòchas aca.
The latter had to organize.	Dh'fheumadh an tè mu dheireadh eagrachadh.
They are very stable and calm.	Tha iad gu math seasmhach agus socair.
Look where it is now.	Seall far a bheil e a-nis.
He shook his head.	Chrath e a cheann.
With public access.	Le ruigsinneachd poblach.
It's not good enough for you.	Chan eil e math gu leòr dhut.
Not a single bathroom door would remain open.	Cha fhanadh aon doras seòmar-ionnlaid fosgailte.
They were her best friends.	Bha iad nan caraidean as fheàrr aice.
The selection process simply creates a box around the selected text.	Bidh am pròiseas taghaidh dìreach a’ cruthachadh bogsa timcheall an teacsa taghte.
To make a proper expense.	Gus cosgais ceart a dhèanamh.
But it also means.	Ach tha e a’ ciallachadh e cuideachd.
They go up from there.	Bidh iad a’ dol suas às a sin.
It doesn't get much better than that.	Chan eil e a’ fàs mòran nas fheàrr na sin.
And then she smiled.	Agus an uairsin rinn i gàire.
See you soon.	Chì mi thu a dh'aithghearr.
Like the river.	Mar an abhainn.
If you change the code like this it should work.	Ma dh'atharraicheas tu an còd mar seo bu chòir dha obrachadh.
You will be sick.	Bidh thu tinn.
Many people have one and not the other.	Tha aon aig mòran dhaoine agus chan e am fear eile.
She just felt like something was wrong.	Bha i dìreach a’ faireachdainn gu robh rudeigin ceàrr.
Answer, very carefully.	Freagair, gu math faiceallach.
That's my subject.	Sin an cuspair agamsa.
I think he wanted to.	Tha mi a’ creidsinn gun robh e ag iarraidh.
And they have men who know how to work.	Agus tha fir aca aig a bheil fios mar a dh'obraicheas iad.
It doesn't matter though.	Chan eil e gu diofar ge-tà.
We will take time to review each application.	Bheir sinn ùine airson ath-sgrùdadh a dhèanamh air gach iarrtas.
Do not use your phone.	Na cleachd am fòn agad.
One of the topics in his research is the design process.	Is e aon de na cuspairean anns an rannsachadh aige am pròiseas dealbhaidh.
I can't understand direction.	Chan eil mi a’ faighinn mothachadh air stiùir.
I heard it then, too.	Chuala mi e an uairsin, cuideachd.
Later in the day he would visit his master.	Nas fhaide air adhart san latha bhiodh e a’ tadhal air a mhaighstir.
Do nothing for a week.	Na dèan dad airson seachdain.
They made the music here.	Rinn iad an ceòl an seo.
The goal was to strike the right people in the right context.	B’ e an t-amas na daoine ceart a bhualadh anns a’ cho-theacsa cheart.
Rubbing is better but not much.	Tha suathadh nas fheàrr air cùisean ach chan eil mòran.
We do not think any of these apply to our patient.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh gu bheil gin dhiubh sin a’ buntainn ris an euslainteach againn.
Or even a second picture.	No eadhon dàrna dealbh.
They were divided into three groups.	Bha iad air an roinn ann an trì buidhnean.
And he was lying across the bed.	Agus bha e na laighe tarsainn na leapa.
On the other hand, he is a terrible man.	Air an làimh eile, tha e na dhuine uamhasach.
He is considered to be a very powerful god.	Thathas den bheachd gur e dia fìor chumhachdach a th’ ann.
But he can't say yes.	Ach chan urrainn dha a ràdh tha.
Original culture can come from interest.	Faodaidh cultar tùsail tighinn bhon ùidh.
Presentation required.	Tha feum air taisbeanadh.
It was not.	Cha robh.
She loved him.	Bha gaol aice air.
We described the main problems that require surgical treatment.	Mhìnich sinn duilgheadasan a dh’ fheumadh làimhseachadh lannsaireachd mar phrìomh dhuilgheadasan.
An interesting question is what exactly is seen in the tests.	Is e ceist inntinneach dè dìreach a chithear anns na deuchainnean.
He has received a good football education.	Tha e air deagh fhoghlam ball-coise fhaighinn.
I'm not sure but what you would do well.	Chan eil mi cinnteach ach dè a dhèanadh tu gu math.
He makes good, quick moves in the open field.	Bidh e a’ dèanamh gluasadan math, luath san raon fhosgailte.
I have no idea.	Chan eil beachd agam.
I didn't really look at it.	Cha tug mi sùil air gu mòr.
Not much, anyway.	Chan eil mòran, co-dhiù.
But this is not working.	Ach chan eil seo ag obair.
It has been there for so long.	Tha e air a bhith ann cho fada.
His confidence and laughter returned.	Thill a mhisneachd agus a ghàire.
These can be great field trip activities.	Faodaidh iad seo a bhith nan deagh ghnìomhachdan turas-raoin.
The morning brought no news.	Cha tug a’ mhadainn naidheachd sam bith.
And it may not be good, so do another one.	Agus is dòcha nach bi e math, mar sin dèan fear eile.
But she is still ill.	Ach tha i tinn fhathast.
They did not move.	Cha do ghluais iad.
For four years he wrote books.	Airson ceithir bliadhna sgrìobh e leabhraichean.
The others may or may not.	Faodaidh an fheadhainn eile no nach eil.
I walk everywhere.	Bidh mi a’ coiseachd anns a h-uile àite.
milis.	milis.
But those shoes are not one of them.	Ach chan e na brògan sin aon dhiubh.
While looking for the big races, he missed too many short ones.	Fhad ‘s a bha e a’ coimhead airson na rèisean mòra, bha e ag ionndrainn cus de fheadhainn ghoirid.
Just not as bad as people say you are.	Dìreach nach eil thu cho dona sa tha daoine ag ràdh a tha thu.
I’m just caught in the moment.	Tha mi dìreach air mo ghlacadh sa mhionaid.
I can't say that's a good thing.	Chan urrainn dhomh a ràdh gur e rud math a tha sin.
Three men were standing.	Nan seasamh bha triùir fhear.
There was no discussion and everyone agreed.	Cha robh deasbad ann agus bha a h-uile duine ag aontachadh.
Only one thing could be done.	Cha ghabhadh ach aon rud a dhèanamh.
We gave her food to eat.	Thug sinn biadh dhi ri ithe.
My website has been working for a few months without issue.	Tha an làrach-lìn agam air a bhith ag obair airson beagan mhìosan gun chùis.
I found something even better.	Lorg mi rudeigin eadhon nas fheàrr.
Here there was no peace, no rest, no security for a moment.	An so cha robh sith, no fois, no tèaruinteachd mionaid.
That's my weak subject.	Sin an cuspair lag agam.
I wonder how often she does that.	Saoil dè cho tric a bhios i a’ dèanamh sin.
Someone who could have killed you, me, or our families.	Fear a dh’ fhaodadh a bhith air do mharbhadh, mise, no ar teaghlaichean.
Put it away.	Cuir air falbh e.
But the less we say about it, the better.	Ach mar as lugha a chanas sinn mu dheidhinn sin, ’s ann as fheàrr.
You sit and watch.	Tha thu nad shuidhe, agus bidh thu a’ coimhead.
Whatever it was, he did not like it.	Ge bith dè a bh’ ann, cha do chòrd e ris.
You will then be prompted to save the project somewhere.	Thèid iarraidh ort an uairsin am pròiseact a shàbhaladh am badeigin.
Nobody knew exactly what he said.	Cha robh fios aig duine dè dìreach a thuirt e.
We love camping there.	Is toil leinn a bhith a’ campachadh ann.
I gave them my negativity.	Thug mi mo àicheil dhaibh.
It's who he says he is.	Is e cò a tha e ag ràdh a tha e.
He worked hard at school, he continued.	Bha e ag obair cruaidh san sgoil, lean e air.
Thank you for staying well! 	Tapadh leibh airson fuireach math!
.	.
They are warm and soft in my hands.	Tha iad blàth is bog nam làmhan.
She tried again with the same result.	Dh'fheuch i a-rithist leis an aon toradh.
See what's behind it.	Faic dè tha air a chùlaibh.
By the time we started fucking, it just felt so natural.	Mun àm a thòisich sinn fucking, bha e dìreach a’ faireachdainn cho nàdarrach.
I am tall and proud.	Tha mi àrd agus moiteil.
Even before we met.	Fiù 's mus do choinnich sinn.
Sometimes, however, a set of rules naturally goes hand in hand.	Aig amannan, ge-tà, bidh sreath de riaghailtean gu nàdarrach a’ dol còmhla.
Every day was a war.	Bha a h-uile latha na chogadh.
These people talk a lot, but not about anything important.	Bidh na daoine sin a 'bruidhinn mòran, ach chan ann mu dheidhinn rud sam bith cudromach.
It wouldn't be who he is now.	Cha bhiodh e cò e a-nis.
Specific data forms were completed for each interview.	Chaidh foirmean dàta sònraichte a lìonadh airson gach agallamh.
She has to move on.	Feumaidh i a dhol air adhart.
We didn't talk much.	Cha do bhruidhinn sinn mòran.
He had to wait for another day.	Dh'fheumadh e feitheamh airson latha eile.
If he names you, you know your business.	Ma chuireas e ainm riut, bidh fios agad air do ghnìomhachas.
He ate well and slept all night.	Bha e ag ithe gu math agus a’ cadal fad na h-oidhche.
Don't get me wrong about that.	Na gabh ceàrr mi mu dheidhinn sin.
If you work here, you have to be one of us.	Ma tha thu ag obair an seo, feumaidh tu a bhith nad aon againn.
It is not natural for man.	Chan eil e nàdarra dha duine.
You made me feel like an important woman who had a future.	Thug thu orm faireachdainn mar bhoireannach cudromach aig an robh àm ri teachd.
You just have to know what your body needs and does not need.	Feumaidh tu dìreach fios a bhith agad dè a tha a dhìth air do bhodhaig agus nach eil feum air.
The third section provides a comparison with our previous work.	Tha an treas earrann a’ tabhann coimeas ris an obair a rinn sinn roimhe.
He knew it well.	Bha fios aige gu math.
You've seen what it shows.	Tha thu air na tha e a’ sealltainn fhaicinn.
Getting to the right person is important.	Tha e cudromach faighinn chun neach ceart.
I thought it was so beautiful.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e cho breagha.
The color is unknown.	Chan eil fios air an dath.
Stand up and hear you.	Seas suas agus cluinn thu.
Using the file may be another process.	Is dòcha gur e pròiseas eile a bhith a’ cleachdadh an fhaidhle.
This was bad news.	B’ e fìor dhroch naidheachd a bha seo.
Then we can identify four situations.	An uairsin is urrainn dhuinn ceithir suidheachaidhean aithneachadh.
There was nothing to lose.	Cha robh dad ri chall.
Transfer to a small bowl and set aside.	Gluasad gu bobhla beag agus cuir an dàrna taobh.
Create now and again so that it does not become a block.	Cruthaich a-nis agus a-rithist gus nach bi e na bhloca.
It is a safe problem.	Tha e na dhuilgheadas sàbhailte.
No, that's not just either.	Chan e, chan e sin dìreach an dàrna cuid.
I'm really looking forward to reading the next book.	Tha mi a’ coimhead air adhart gu mòr ris an ath leabhar a leughadh.
Your day is over.	Tha do latha air a dhol seachad.
He was answered by another.	Chaidh a fhreagairt le fear eile.
However, this study offers some interesting results.	Ach, tha an sgrùdadh seo a’ tabhann grunn thoraidhean inntinneach.
Clear day.	Latha soilleir.
But we did not know why or how they were connected.	Ach cha robh fios againn carson no ciamar a bha iad ceangailte.
So put your worst situations at the top of the list.	Mar sin cuir na suidheachaidhean as miosa agad aig mullach an liosta.
First, this is the standard development.	An toiseach, seo an leasachadh àbhaisteach.
Trying to run over the boys to get out.	A 'feuchainn ri ruith thairis air na balaich gus faighinn a-mach.
Yes, it was as if she had been her own father.	Bha, bha e mar gum biodh i air a bhith na h-athair aice fhèin.
This ability is the only one you should ever use.	Is e an comas seo an aon fhear a bu chòir dhut a chleachdadh a-riamh.
Thank you for those.	Tapadh leibh airson an fheadhainn sin.
I am very sure of that today.	Tha mi air leth cinnteach sin an-diugh.
I will respond to these costs on time.	Freagraidh mi na cosgaisean sin aig an àm cheart.
The investigation has since been completed.	Tha an sgrùdadh air tighinn gu crìch bhon uair sin.
He can say something that bothers them.	Faodaidh e rudeigin a ràdh a chuireas dragh orra.
This may be due to the different cell types we used.	Is dòcha gu bheil seo mar thoradh air na diofar sheòrsaichean cheallan a chleachd sinn.
Now we know the truth.	A-nis tha fios againn air an fhìrinn.
But this cannot be the only work that will be done.	Ach chan urrainn gur e seo an aon obair a thèid a dhèanamh.
He never wanted to.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh.
That's the building down by the side of the road.	Sin an togalach shìos ri taobh an rathaid.
And it works well.	Agus tha e ag obair gu math.
That way, you believe they are different.	San dòigh seo, tha thu a 'creidsinn gu bheil iad eadar-dhealaichte.
But this is a completely different technology.	Ach is e teicneòlas gu tur eadar-dhealaichte a tha seo.
There are thousands of records to update.	Tha mìltean de chlàran ann airson ùrachadh.
If she only got a message to him.	Mura faigheadh ​​i ach teachdaireachd thuige.
Do as you please.	Dèan mar a thogras tu.
This is a debate that we never had and never will.	Is e seo deasbad nach robh sinn a-riamh agus nach bi.
But they just didn't get it.	Ach dìreach cha d’ fhuair iad e.
No question.	Gun cheist.
I would not give up.	Cha bhithinn a’ leigeil seachad.
The questions about my social life had answers for once.	Bha freagairtean aig na ceistean mu mo bheatha shòisealta airson aon uair.
He added so much, and it was my secret.	Chuir e na h-uimhir ris, agus b’ e mo dhìomhaireachd a bh’ ann.
I have never seen so much blood at a crime scene.	Chan fhaca mi a-riamh uimhir de fhuil aig làrach eucoir.
She just is.	Tha i dìreach.
You only need this step once.	Feumaidh tu an ceum seo dìreach aon turas.
And people like to know how we are.	Agus is toil le daoine fios a bhith againn ciamar a tha sinn.
She asked him what they were thinking.	Dh’fhaighnich i dè bha iad a’ smaoineachadh.
I had been able to listen to her.	Bha mi air a bhith comasach air èisteachd rithe.
I just don’t like it.	Chan eil mi dìreach dèidheil air.
However, there is still no clear evidence for this.	Ach, chan eil fianais soilleir ann fhathast airson seo.
I think we should be able to vote out of office.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn a bhith comasach air bhòtadh a-mach às an oifis.
I'm afraid you must feel the cold.	Tha eagal orm gum feum thu a bhith a’ faireachdainn an fhuachd.
Everything we were taught in class we continued at home.	A h-uile rud a chaidh a theagasg dhuinn sa chlas lean sinn oirnn aig an taigh.
They refused to rule on the issue.	Dhiùlt iad riaghladh air a’ chùis.
We will never go down either.	Cha tèid sinn sìos an dà chuid gu bràth.
He liked the way she said her name.	Bha e dèidheil air an dòigh anns an robh i ag ràdh ainm.
In other words, the doors must open out of place of equipment.	Ann am faclan eile, feumaidh na dorsan fosgladh a-mach às an àite uidheamachd.
That case was not taken to court.	Cha robh a’ chùis sin air beulaibh na cùirte.
That must be his back and neck.	Feumaidh gur e sin a dhruim agus a mhuineal.
There is no need for that.	Chan eil feum air sin.
It could be argued that they are a snippet of code, however.	Dh’ fhaodadh an argamaid a dhèanamh gur e fàileadh còd a th’ annta, ge-tà.
Leaves green on all sides.	A 'fàgail uaine air gach taobh.
Many children did not enjoy school.	Cha robh an sgoil a' còrdadh ri mòran chloinne.
Let me know if this helps.	Leig fios dhomh ma tha seo na chuideachadh.
She enjoys working with children and their families.	Tha i dèidheil air a bhith ag obair leis a’ chloinn agus an teaghlaichean.
Too hot for normal.	Ro theth airson a àbhaisteach.
He wanted to show off his reading skills.	Bha e airson na sgilean leughaidh aige a thaisbeanadh.
The cause of any natural death could not be determined.	Cha b 'urrainnear adhbhar bàis nàdarra sam bith a dhearbhadh.
There was a back wall.	Bha balla-cùil ann.
But now it's just like.	Ach a-nis tha e dìreach mar.
So I serve my country more than you.	Mar sin bidh mi a’ toirt seirbheis dha mo dhùthaich nas motha na thusa.
A friend or two does.	Bidh caraid no dhà a 'dèanamh.
A person is chosen at random.	Tha neach air a thaghadh air thuaiream.
That was the perfect time for a drink.	B’ e sin an dearbh àm airson deoch.
The picture came together for me.	Bha an dealbh a’ tighinn còmhla dhòmhsa.
The day went well.	Chaidh an latha gu math.
It's easier to do once.	Tha e nas fhasa a dhèanamh aon uair.
Such a danger to our young friend.	A leithid de chunnart dha ar caraid òg.
They had come to talk about his daughter's death.	Bha iad air tighinn a bhruidhinn mu bhàs na h-ìghne aige.
Thank you for your question.	Tapadh leibh airson do cheist.
There is no such obligation.	Chan eil an leithid de dhleastanas ann.
Everyone else comes around seven.	Bidh a h-uile duine eile a 'tighinn timcheall air seachd.
And we will try again.	Agus feuchaidh sinn a-rithist.
Many are healthy children but some may have a serious underlying disease.	Tha mòran dhiubh nan clann fallain ach dh’ fhaodadh gu bheil droch ghalair bunaiteach aig cuid.
He found it empty.	Lorg e falamh e.
They are very comfortable and last a long time.	Tha iad gu math comhfhurtail agus mairidh iad ùine mhòr.
She will talk to anyone.	Bruidhnidh i ri duine sam bith.
Each year, they seem to be trying to find someone new.	Gach bliadhna, tha e coltach gu bheil iad a’ feuchainn cuideigin ùr o chionn ghoirid.
Eventually things will change.	Mu dheireadh atharraichidh cùisean.
There are several ways you can learn more about the problem.	Tha grunn dhòighean ann air an urrainn dhut barrachd ionnsachadh mun duilgheadas.
Each of us usually has a unique taste and preference.	Mar as trice, tha blas agus roghainn sònraichte aig gach fear againn.
But after our nose, the solution comes immediately.	Ach às deidh ar sròn, thig am fuasgladh sa bhad.
But then he pushed them forward.	Ach an uairsin chuir e air adhart iad.
But she was not ready to leave home.	Ach cha robh i deiseil airson an dachaigh fhàgail.
You had to have someone, though.	Dh'fheumadh cuideigin a bhith agad, ge-tà.
You will notice everything in the path.	Mothaichidh tu a h-uile dad a tha san t-slighe.
It's important to know where you are going.	Tha e cudromach fios a bhith agad càit a bheil thu a’ dol.
She has seen her friends die.	Tha i air a caraidean fhaicinn a’ bàsachadh.
Thus, that is, a judge calling for him who was not a judge.	Mar so, 's e sin, breitheamh a' gairm airsan nach robh 'na bhreitheamh.
I'm finally walking back to normal.	Tha mi mu dheireadh a’ coiseachd gu h-àbhaisteach a-rithist.
That's the technical reason why there isn't an app for it.	Sin an adhbhar teicnigeach nach eil aplacaid ann air a shon.
It is bad for his blood pressure.	Tha e dona airson a chuideam-fala.
I am free again.	Tha mi a-rithist an-asgaidh.
The players they bought were excellent.	Bha na cluicheadairean a cheannaich iad fìor mhath.
Not a good idea.	Chan e deagh bheachd a th’ ann.
The opening of the back was brown, dead, black.	Bha fosgladh a' chùil duinn, marbh, dubh.
Excellent course.	Cùrsa air leth math.
In the end.	Aig a’ cheann thall.
Life is free.	Tha beatha saor.
Put them on a plate.	Cuir iad air truinnsear.
I can smell her oil.	Is urrainn dhomh fàileadh a h-ola.
At last.	Mu dheireadh thall.
I could tell he was waiting for me.	B’ urrainn dhomh innse gu robh e a’ feitheamh orm.
We look forward to hearing from you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ris.
I got action in hours.	Fhuair mi gnìomh ann an uairean.
It may not be longer.	Is dòcha nach bi e nas fhaide.
Everyone in the media.	A h-uile duine anns na meadhanan.
First, we were able to keep the list in order.	An toiseach, b’ urrainn dhuinn an liosta a chumail òrdail.
That is the effort to get things right.	Is e sin an oidhirp gus rudan a dhèanamh ceart.
And not just be careful, but quick.	Agus chan ann a-mhàin a bhith faiceallach, ach gu sgiobalta.
This makes it easier to start again.	Tha seo ga dhèanamh nas fhasa tòiseachadh a-rithist.
Once you have done this, the meat is ready to dry.	Aon uair 's gu bheil thu air seo a dhèanamh, tha an fheòil deiseil airson tiormachadh.
You have been asleep for three straight days.	Tha thu air a bhith na chadal airson trì latha dìreach.
But it is not impossible.	Ach chan eil e do-dhèanta.
Nevertheless, her legs were moving.	A dh'aindeoin sin, bha a casan a 'gluasad.
I ran through the process without issue.	Ruith mi tron ​​​​phròiseas gun chùis.
Schools will play eight teams twice and two teams once.	Cluichidh sgoiltean ochd sgiobaidhean dà thuras agus dà sgioba aon turas.
No protective equipment.	Gun uidheamachd dìon.
Many people use it.	Bidh mòran dhaoine ga chleachdadh.
With an open mind and an open heart.	Le inntinn fhosgailte agus cridhe fosgailte.
If they knew, they didn't care.	Ma bha fios aca, cha robh dragh orra.
Make the connection.	Dèan an ceangal.
He did bad things to many people.	Rinn e droch rudan do mhòran dhaoine.
This is the same for me.	Tha seo an aon rud dhòmhsa.
She asked him what it was about.	Dh’fhaighnich i cò mu dheidhinn a bha e.
If you find a movie that shouldn't be here please tell them.	Ma lorgas tu film nach bu chòir a bhith an seo feuch an innis thu iad.
She says no.	Tha i ag ràdh nach eil.
When she's at school it's like having a double life.	Nuair a tha i san sgoil tha e mar gum biodh beatha dhùbailte aice.
They can also be made at home using natural methods.	Faodar an dèanamh aig an taigh le bhith a’ cleachdadh dòighean nàdarrach cuideachd.
I'm trying to figure out what the issue is.	Tha mi a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a’ chùis a th’ ann.
That someone has treated you badly.	Gu bheil cuideigin air do làimhseachadh gu dona.
Birds can come together or leave at will.	Faodaidh eòin tighinn còmhla no falbh le toil.
It will show something like this.	Seallaidh e rudeigin mar seo.
The argument is the expected type.	Is e seòrsa an seòrsa a thathar an dùil a bhios san argamaid.
She said that was wonderful.	Thuirt i gu robh sin mìorbhaileach.
I would not put you through that.	Cha chuirinn troimhe sin thu.
We have nothing to fear from them.	Chan eil dad againn ri eagal bhuapa.
I could handle my shit, too.	B’ urrainn dhomh mo shit a làimhseachadh, cuideachd.
It involves so much.	Tha e a’ toirt a-steach uimhir.
The usual choice is somewhere between those two.	Tha an roghainn àbhaisteach an àiteigin eadar an dithis sin.
It takes a few hours by car but we will do it.	Feumaidh e beagan uairean a thìde ann an càr ach nì sinn e.
And, you know, it's all connected.	Agus, tha fios agad, tha a h-uile dad ceangailte.
You would have enough for the doctor.	Bhiodh gu leòr agad dhan dotair.
Right now he was fighting with words.	An-dràsta bha sabaid aige le faclan.
It's not too sweet.	Chan eil e ro mhilis.
I have enough to live on.	Tha gu leòr agam airson a bhith beò.
We knew each other from the beginning.	Bha sinn eòlach air a chèile bho thùs.
They're back in the car now.	Tha iad air ais anns a’ chàr a-nis.
That's how strong this engine was.	Sin cho làidir sa bha an einnsean seo.
It would take a little over a year, she said.	Bheireadh e beagan is bliadhna, thuirt i.
It was not their business.	Cha robh e na ghnìomhachas aca.
He is strong, determined, and a natural leader.	Tha e làidir, diongmhalta, agus na stiùiriche nàdarra.
I had no other protection.	Cha robh dìon sam bith eile agam.
We'll be back to this later.	Bidh sinn air ais chun na h-ìre seo nas fhaide air adhart.
Some people think they know how to deal with this.	Tha cuid den bheachd gu bheil fios aca ciamar a dhèiligeas iad ri seo.
And that was a cure for me.	Agus bha sin na leigheas dhomh.
She moves with good reason.	Bidh i a’ gluasad le deagh adhbhar.
That was pretty simple.	Bha sin gu math sìmplidh.
He never told police he was with any woman that night.	Cha do dh'innis e dha na poilis a-riamh gu robh e còmhla ri boireannach sam bith an oidhche sin.
I liked that he was looking at me down there.	Chòrd e rium gu robh e a’ coimhead orm shìos an sin.
This group, although relatively new, is growing.	Tha a' bhuidheann seo, ged a tha e gu math ùr, a' fàs.
That's how it should be.	Sin mar a bu chòir dha a bhith.
This is for their own good.	Tha seo airson am math fhèin.
My part was the only one she believed.	B' e mo chuid-sa an aon fhear a chreid i.
Gradually, the world on the other side disappeared.	Beag air bheag, chaidh an saoghal air an taobh eile à sealladh.
I'm so glad you brought them to me.	Tha mi cho toilichte gun tug thu thugam iad.
She tried for a while.	Dh’fheuch i airson greis.
A hard block.	A bhloc cruaidh.
In that situation, a family is often available for step-in and help.	Anns an t-suidheachadh sin, bidh teaghlach gu tric ri fhaighinn airson ceum a-steach agus cuideachadh.
What's next.	Dè bhios às a dhèidh.
Her shoulder felt like a rock.	Bha a gualainn a’ faireachdainn mar chreig.
Not so much putting up.	Chan eil uiread a 'cur suas.
And we don't think he could do that right.	Agus chan eil sinn a 'smaoineachadh gum b' urrainn dha sin a dhèanamh ceart.
I kept telling everyone that.	Chùm mi ag innse sin don h-uile duine.
That agreement went through.	Chaidh an aonta sin troimhe.
How your life would be different.	Ciamar a bhiodh do bheatha eadar-dhealaichte.
Everything became a dream.	Thàinig a h-uile dad gu bhith na aisling.
I open my eyes and look around.	Bidh mi a’ fosgladh mo shùilean agus a’ coimhead mun cuairt.
Water can quickly destroy thousands of dollars.	Faodaidh uisge na mìltean de dhollairean a mhilleadh gu luath.
And as a reward he had received something much more valuable.	Agus mar dhuais bha e air rudeigin mòran na bu luachmhoire fhaighinn.
Maybe that's the picture.	'S dòcha gur e sin an dealbh.
She wants a man who will give her good.	Tha i ag iarraidh fear a bheir dha math dhi.
I know where they are now.	Tha fios agam càit a bheil iad a-nis.
The day itself ran as smoothly as we could have hoped.	Ruith an latha fhèin cho rèidh sa dh’ fhaodadh sinn a bhith an dòchas.
You do not think deep enough.	Chan eil thu a 'smaoineachadh domhainn gu leòr.
That's how it's done.	Sin mar a tha e air a dhèanamh.
She was a bit proud of herself.	Bha i caran moiteil às i fhèin.
We had six.	Bha sianar againn.
He started laughing.	Thòisich e ri gàire.
They can't have anything.	Chan urrainn dhaibh rud sam bith a bhith aca.
That will give me time to ask around.	Bheir sin ùine dhomh faighneachd mun cuairt.
This installation process is very complex.	Tha am pròiseas suidheachaidh seo gu math iom-fhillte.
Was she there.	An robh i ann.
They know they do not expect.	Tha fios aca nach eil iad an dùil.
Yes, but that does not matter.	Tha, ach chan eil sin cudromach.
But, of course, no one thought of that.	Ach, gu dearbh, cha do smaoinich duine air sin.
These are all black and white.	Tha iad sin uile dubh is geal.
This was very helpful.	Bha seo gu math cuideachail.
In his claim, he has raised a number of issues.	Anns an tagradh aige, tha e air grunn chùisean a thogail.
It was too early, too early.	Bha e ro thràth, fada ro thràth.
I did not want an argument.	Cha robh mi ag iarraidh argamaid.
You just got me out of bed.	Tha thu dìreach air mo thoirt a-mach às an leabaidh.
I totally get it.	Tha mi ga fhaighinn gu tur.
But that is not true.	Ach chan eil sin fìor.
She has to go.	Feumaidh i falbh.
You should leave if you are not busy.	Bu chòir dhut falbh mura h-eil thu trang.
He got up immediately.	Dh’èirich e sa bhad.
He finally came up to me and talked about it.	Mu dheireadh thainig e thugam agus labhair e air a' chuis.
The traffic light was green.	Bha an solas trafaic uaine.
Then he wanted to go home.	An uairsin, bha e airson a dhol dhachaigh.
I will definitely try this.	Feuchaidh mi seo gu cinnteach.
These groups tend to be similar in age or gender.	Tha na buidhnean sin buailteach a bhith coltach ri aois no gnè.
My garden looks amazing.	Tha mo ghàrradh a 'coimhead iongantach.
You have to finish it and finish the construction.	Feumaidh tu a chrìochnachadh agus an togail a chrìochnachadh.
It's, at least, a long night off.	Tha, co-dhiù, oidhche fhada dheth.
Both offer far too little.	Tha an dithis a’ tabhann fada ro bheag.
Also with an opening in the roof.	Cuideachd le fosgladh sa mhullach.
There is a weak version and a strong version of this argument.	Tha dreach lag agus dreach làidir den argamaid seo.
Comfort, consolation, comfort.	Comhfhurtachd, comhfhurt- achd, comhfhurt- achd.
I miss you man.	Tha mi gad ionndrainn a dhuine.
They all say the same thing.	Tha iad uile ag ràdh an aon rud.
A few more pictures are shown.	Tha beagan dhealbhan eile air an sealltainn.
I'm sure more will come with them, though, at some point.	Tha mi cinnteach gun tig barrachd còmhla riutha, ge-tà, aig àm air choireigin.
They have gone a little wild, but they are here.	Tha iad air a dhol beagan fiadhaich, ach tha iad an seo.
But it was what she did not see that bothered her.	Ach 's e an rud nach fhaiceadh i a chuir dragh oirre.
This has two important consequences.	Tha dà thoradh cudromach aig seo.
Absolutely must.	Feumaidh gu tur.
You have to go and get it.	Feumaidh tu falbh agus faigh e.
Unfortunately for me, our team lost.	Gu mì-fhortanach dhòmhsa, chaill an sgioba againn.
Definitely, within a few days.	Gu cinnteach, taobh a-staigh beagan làithean.
I try to produce at least five times a day.	Bidh mi a’ feuchainn ri toradh co-dhiù còig tursan san latha.
Hold up for a while.	Cùm suas airson beagan.
I did this while my wife was lying in bed trying to sleep.	Rinn mi seo fhad ‘s a bha mo bhean na laighe san leabaidh a’ feuchainn ri cadal.
I took advantage of that.	Ghabh mi brath air sin.
We are here with you every step of the way.	Tha sinn an seo còmhla riut a h-uile ceum den t-slighe.
It is a natural state, in this case at rest.	Tha e 'na staid nadurra, anns a' chùis so aig fois.
Some situations were better than others.	Bha cuid de shuidheachaidhean nas fheàrr na cuid eile.
The bathroom was the only set that needed to be built.	B' e an seòmar-ionnlaid an aon sheata a dh'fheumadh a thogail.
The people had to move.	Bha aig na daoine ri gluasad.
The money was not bad.	Cha robh an t-airgead dona.
We can't say no.	Chan urrainn dhuinn a ràdh nach eil.
Keep your hands clean.	Cùm do làmhan glan.
They listen to you.	Bidh iad ag èisteachd riut.
Then he holds the door wide open.	An uairsin tha e a 'cumail an dorais farsaing.
If you miss it, you're in luck.	Ma tha thu ga ionndrainn, tha thu fortanach.
The noise stopped.	Sguir am fuaim.
Even if we both leave politics tomorrow, that will not change.	Eadhon ged a dh’ fhàgas an dithis againn poilitigs a-màireach, chan atharraich sin.
It's waiting for you.	Bidh e a’ feitheamh riut.
Other songs are played several times during the series.	Cluinnear òrain eile grunn thursan tron ​​t-sreath.
I was very tired after work.	Bha mi uabhasach sgìth às dèidh obair.
It was, he said, a supply room.	Bha e, mar a thuirt e, na sheòmar solair.
Okay get in your way.	Ceart gu leòr a’ tighinn air do shlighe.
That's going to be a big one.	Tha sin gu bhith na fhear mòr.
I'm not a boy, though you call me that.	Chan e balach a th’ annam, ged a chanas tu rium mar sin.
I just want to do it.	Tha mi dìreach airson a dhèanamh.
Radio didn't want my music.	Cha robh rèidio ag iarraidh mo cheòl.
He reached number five a few weeks later.	Ràinig e àireamh a còig beagan sheachdainean às deidh sin.
But only one of them is related to software.	Ach chan eil ach aon dhiubh co-cheangailte ri bathar-bog.
Ten people were injured.	Chaidh deichnear a ghoirteachadh.
Walking in the light.	A 'coiseachd san t-solas.
I felt the wind stop.	Dh’fhairich mi stad na gaoithe.
I feel like he's going to let you through the door.	Tha mi a’ mothachadh gun leig e tron ​​doras thu.
Maybe she didn't know what else to say.	Is dòcha nach robh fios aice dè eile a chanadh i.
It only needed a little rubbing.	Cha robh feum ach beagan suathadh air.
There is nothing that can do much damage.	Chan eil dad a dhèanadh mòran milleadh.
Everyone knows it.	Tha fios aig a h-uile duine air.
I was excited about this.	Bha mi air bhioran mu dheidhinn seo.
A couple of boys and two girls.	Càraid ghillean agus dithis nighean.
There was no help for it.	Cha robh cuideachadh air a shon.
Not one.	Chan e aon.
Brought to light.	Air an toirt gu solas.
Some you are up, some it is up.	Cuid a tha thu suas, cuid tha e suas.
They can regain power.	Faodaidh iad an cumhachd a thoirt air ais.
On a mobile phone, this can reduce the amount of time spent setting things up.	Air fòn-làimhe dh’ fhaodadh seo an ùine a thathar a’ cur seachad a’ suidheachadh rudan a lughdachadh.
The best players do it when it's more important.	Bidh na cluicheadairean as fheàrr a’ dèanamh nuair a tha e nas cudromaiche.
I had been here too long as it was.	Bha mi air a bhith an seo ro fhada mar a bha e.
Both will work.	Obraichidh an dàrna cuid.
Maybe the next one.	Is dòcha an ath fhear.
Collection of short stories a.	Cruinneachadh de sgeulachdan goirid a.
Something outside the room.	Rudeigin taobh a-muigh an t-seòmair.
That pleased him.	Bha sin toilichte leis.
There was no reason.	Cha robh carson.
I know it couldn't be easy.	Tha fios agam nach b’ urrainn dha a bhith furasta.
Open only at night.	Fosgailte a-mhàin air an oidhche.
It had to be at least six and a half feet high.	Dh'fheumadh e a bhith co-dhiù sia troighean gu leth a dh'àirde.
He was not worried about much else at that time.	Cha robh dragh sam bith air mu dheidhinn mòran eile aig an àm sin.
I keep in bed.	Bidh mi a 'cumail anns an leabaidh.
They seem to have been fighting for five years.	Tha coltas gu bheil iad air a bhith a' sabaid airson còig bliadhna.
We have the time.	Tha an ùine againn.
To entrust it to me.	Gus a cur an urra rium.
This is not the case.	Chan eil seo idir.
They leave me very, very happy.	Tha iad gam fhàgail glè, glè thoilichte.
Sitting here was worse than it was silly.	Bha suidhe an seo na bu mhiosa na bha e gòrach.
Pay attention to your breath.	Thoir an aire do anail.
But he sat still.	Ach shuidh e fhathast.
Just put them together and give it to us.	Dìreach cuir iad còmhla agus thoir dhuinn e.
Sometimes the less, the better.	Uaireannan mar as lugha, is ann as fheàrr.
That's it.	Sin a tha seo.
This is a major social problem.	Is e duilgheadas sòisealta mòr a tha seo.
This result does it well.	Bidh an toradh seo ga dhèanamh gu math.
I will follow him.	Leanaidh mi e.
Somehow it didn't look like it was a birth.	Ann an dòigh air choreigin cha robh e coltach gur e breith a bh’ ann.
She seemed to be asleep.	Bha coltas gu robh i na cadal.
In some cases, this just happens by accident.	Ann an cuid de chùisean, tha seo a 'tachairt dìreach le tubaist.
Does the president know that?	A bheil fios aig a’ cheann-suidhe air sin?.
Yes, others hurt me.	Bha, bha cuid eile air mo ghortachadh.
I finished the first one a couple of days ago.	Chrìochnaich mi a’ chiad fhear latha no dhà air ais.
This little one is very helpful.	Tha am fear beag seo gu math cuideachail.
But, instead, the opposite happened.	Ach, an àite sin, thachair a chaochladh.
We do this every day now, really.	Bidh sinn a’ dèanamh seo gach latha a-nis, dha-rìribh.
she lay down where her back could be against a large rock.	laigh i sìos far am faodadh a druim a bhith ri creag mhòr.
Except for the ball tonight.	Ach a-mhàin airson am ball a-nochd.
We have not seen them since.	Chan fhaca sinn iad bhon uair sin.
Half of them were male.	Bha leth dhiubh fireann.
Make blood strong.	Dèan fuil làidir.
For more information, click here to visit their website.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, cliog an seo gus tadhal air an làrach-lìn aca.
I can't behave now.	Chan urrainn dhomh giùlan a-nis.
I have to get home.	Feumaidh mi faighinn dhachaigh.
That baby is tight.	Tha an leanabh sin teann.
Share your experiences.	Roinn na h-eòlasan agad.
It is the third day if he is interested.	Is e an treas latha ma tha ùidh aige ann.
I can only imagine what this will cost me.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh dè a chosgas seo dhomh.
Welcome to a rich winter meal.	Tha fàilte air às deidh biadh geamhraidh beairteach.
I like the challenge.	Is toil leam an dùbhlan.
Various format cards will be released next week.	An ath sheachdain thèid diofar chairtean cruth a leigeil ma sgaoil.
He later came to think of it as a major setback.	Nas fhaide air adhart thàinig e gu bhith a’ beachdachadh air seo mar a bhriseadh mòr.
This patient was excluded from other studies.	Chaidh an t-euslainteach seo a thoirmeasg bho sgrùdaidhean eile.
His company took time to get used to it.	Thug a chompanaidh ùine gus fàs cleachdte ris.
Get some medical attention at the first sign of a problem.	Faigh beagan aire mheidigeach aig a 'chiad shoidhne de dhuilgheadas.
But the baby was not coming yet.	Ach cha robh an leanabh a’ tighinn fhathast.
He would not even come out of his house.	Cha tigeadh e eadhon a-mach às an taigh aige.
With the idea and making me think they couldn’t get over it.	Leis a 'bheachd agus a' toirt orm nach b 'urrainn dhaibh faighinn seachad air.
The question is below.	Tha a’ cheist gu h-ìosal.
Let's go to that hair.	Rachamaid air a' ghruag sin.
I’ve been there long enough to know when it’s not good.	Tha mi air a bhith ann fada gu leòr airson fios a bhith agam nuair nach eil e math.
I am tired of them.	Tha mi sgìth dhiubh.
I will take that.	Gabhaidh mi sin.
It seems right.	Tha e coltach ceart.
It's not really trying to force you to do something new.	Chan eil e dha-rìribh a’ feuchainn ri toirt ort dad ùr a dhèanamh.
We wanted to party for him.	Bha sinn airson pàrtaidh a dhèanamh air a shon.
And she was broken.	Agus bha i briste.
It came in as a tight end.	Thàinig e a-steach mar chrìoch teann.
I drew my picture.	Tharraing mi an dealbh agam.
I can't sleep or eat without the help of medical science.	Chan urrainn dhomh cadal no ithe às aonais taic bho shaidheans meidigeach.
Again, wild stuff.	A-rithist, stuth fiadhaich.
He was her brother.	B’ e a bràthair a bh’ ann.
So we want to find out what people value.	Mar sin tha sinn airson faighinn a-mach dè a tha daoine a’ cur luach mu dheidhinn sin.
The problem was that files were missing.	B' e an duilgheadas a bh' ann gun robh faidhlichean a dhìth.
Just to run into it, literally a little later.	A-mhàin airson ruith a-steach dha, gu litearra beagan nas fhaide air adhart.
They are not a team.	Chan e sgioba a th’ annta.
It was a really good trip.	B’ e turas fìor mhath a bh’ ann.
Then you make your fourth one.	An uairsin nì thu an ceathramh fear agad.
They have not been back, but they can return.	Chan eil iad air a bhith air ais, ach faodaidh iad tilleadh.
No such presentation is made here.	Chan eil taisbeanadh mar sin air a dhèanamh an seo.
But she won’t let me move in.	Ach cha leig i leam gluasad a-steach.
But you are so sweet to offer.	Ach tha thu cho milis ri thabhann.
It's better to get them lost here.	Tha e nas fheàrr gum faigh iad call an seo.
Only the walls were full.	Cha robh ach na ballachan làn.
He took a firm grip.	Ghabh e grèim cruaidh.
For example, you can simply choose not to.	Mar eisimpleir, faodaidh tu roghnachadh dìreach gun a bhith agad.
But he did not think.	Ach cha do smaoinich e.
Coming soon photos of the living room.	Dealbhan a’ tighinn a dh’ aithghearr den t-seòmar suidhe.
I never asked.	Cha do dh'fhaighnich mi a-riamh.
Take care of your body.	Thoir aire do bhodhaig.
It should be interesting to see what happens.	Bu chòir gum biodh e inntinneach coimhead air na thachras.
The truth is, there are many opinions.	Is e an fhìrinn, tha mòran bheachdan ann.
It's hard to put my finger on just why.	Tha e duilich mo mheur a chuir air dìreach carson.
I think in some ways they like that challenge.	Tha mi a’ smaoineachadh ann an cuid de phàirtean, gur toil leotha an dùbhlan sin.
She did not like him then.	Cha do chòrd e rithe an uairsin.
And, and that may or may not be true.	Agus, agus faodaidh sin a bhith fìor no nach eil.
She took a quick look at them. 	Thug i sùil ghoirid orra. 
they failed but they ran.	dh'fhàilig iad ach ruith iad.
Food and drink have different costs.	Tha diofar chosgaisean aig biadh is deoch.
Lots of people are looking for easy money.	Tha mòran dhaoine a 'coimhead airson airgead furasta.
I'll take it already.	Gabhaidh mi e mar tha.
The source has refused to publish any further information at this time.	Dhiùlt an stòr fiosrachadh sam bith eile fhoillseachadh aig an àm seo.
He pulled back from you.	Tharraing e air ais bhuat.
And that's the problem.	Agus sin an duilgheadas.
To look after them.	Airson coimhead às an dèidh.
Exercise every day.	Eacarsaich a h-uile latha.
I don't think many in the church are very honest.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil mòran san eaglais gu math onarach.
There can be no new future, just more of the same.	Chan fhaod àm ri teachd ùr a bhith ann, dìreach barrachd den aon àm a dh’ fhalbh.
We agree with this definition.	Tha sinn ag aontachadh leis a’ mhìneachadh seo.
No voice came to her.	Cha d'thainig guth oirre.
They were glad they could not talk about their feelings.	Bha iad toilichte nach b 'urrainn dhaibh bruidhinn mu na faireachdainnean aca.
I know too many things.	Tha fios agam air cus rudan.
Very blue color.	Dath gu math gorm.
He put his son down.	Chuir e sìos a mhac.
I was running too.	Bha mise a' ruith cuideachd.
I wonder what the perfect series would be.	Tha mi a’ ciallachadh dè an sreath foirfe a bhiodh an seo.
It is much more important than that.	Tha e tòrr nas cudromaiche na sin.
I hope everyone can work out their issues.	Tha mi an dòchas gun urrainn dha a h-uile duine na cùisean aca obrachadh a-mach.
Do you want to set it.	A bheil thu airson a shuidheachadh oirre.
They are so wrong.	Tha iad cho ceàrr.
They will feel a broken face.	Mothaichidh iad aghaidh briste.
This may sound like something from a movie.	Is dòcha gum bi seo coltach ri rudeigin bho fhilm.
They are very nice people and helpful in every way.	Tha iad nan daoine gu math snog agus bha iad cuideachail anns a h-uile dòigh.
It depends on the specific test.	Tha e an urra ris an deuchainn shònraichte.
We are, of course, delighted to hear your story.	Tha sinn toilichte, gu dearbh, do sgeul a chluinntinn.
These people have no laws, no rules.	Chan eil laghan, riaghailtean sam bith aig na daoine sin.
Keep my eyes closed.	Cùm mo shùilean dùinte.
There is only so much they can handle at one time.	Chan eil ann ach na h-uimhir as urrainn dhaibh a làimhseachadh aig aon àm.
He and his date are in the front seat.	Tha e fhèin agus a cheann-latha anns an t-suidheachan aghaidh.
Participants may take as long as they wish to make the decision.	Dh’ fhaodadh com-pàirtichean a thoirt cho fada ‘s a bha iad airson an co-dhùnadh a dhèanamh.
Not how you learn but how you learn.	Chan ann mar a dh'ionnsaicheas tu ach mar a dh'ionnsaicheas tu.
Or the face.	No an aghaidh.
I became aware of this early on.	Dh’ fhàs mi gu math mothachail air seo tràth.
I did, by writing it.	Rinn mi, le bhith ga sgrìobhadh.
I have to click on it to get the actual size.	Feumaidh mi briogadh air gus am meud fìor fhaighinn.
I look good.	Tha mi faicinn math.
Some people find listening to music during work very helpful.	Bidh cuid de dhaoine a’ faighinn a bhith ag èisteachd ri ceòl rè obair gu math cuideachail.
Most mothers stayed at home.	Dh’fhuirich a’ mhòr-chuid de mhàthraichean aig an taigh.
As they must.	Mar a dh'fheumas iad.
That idea started wrong.	Thòisich am beachd sin ceàrr.
White paper draft explanation.	Mìneachadh dreach pàipear geal.
I heard your voice shouting at night.	Chuala mi do ghuth ag èigheach san oidhche.
After all, we are a regular business.	Às deidh sin, is e gnìomhachas cunbhalach a th’ annainn.
You can use your camera for something like this too.	Faodaidh tu do chamara a chleachdadh airson rudeigin mar seo cuideachd.
Whatever you do, try not to create a new account.	Ge bith dè a nì thu, feuch nach cruthaich thu cunntas ùr.
So it may be easier to publish positive results.	Mar sin is dòcha gum bi e nas fhasa toraidhean adhartach fhoillseachadh.
I know before he put the check in the bank.	Tha fios agam mus do chuir e an seic sa bhanca.
Bank name.	Ainm banca.
One quick push and it would be gone.	Aon phutadh sgiobalta agus bhiodh e air falbh.
I didn’t know you when we started.	Cha robh mi eòlach ort nuair a thòisich sinn.
I knew what was in it.	Bha fios agam dè bha innte.
You can see that you did something silly.	Chì thu gun do rinn thu rudeigin gòrach.
People want that.	Tha daoine ag iarraidh sin.
He rarely laughed at any of the pictures.	Is ann ainneamh a rinn e gàire airson gin de na dealbhan.
A person with a human name.	Duine le ainm daonna.
You do.	Bidh thu.
Not the only one like it.	Chan e an aon fhear coltach ris.
She needs to be pushed out of my life.	Feumaidh i a bhith air a cur a-mach às mo bheatha.
He had told her how much he loved her.	Bha e air innse dhi cho measail 's a bha e oirre.
Get ideas for your own.	Faigh beachdan airson do chuid fhèin.
But we went for it.	Ach chaidh sinn air a shon.
All sight evidence.	A h-uile fianais sealladh.
Or here, another man.	No an seo, fear eile.
Well, that was something you didn't see every day.	Uill, b’ e sin rud nach fhaca tu a h-uile latha.
I feel like there is more to tell.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil barrachd sgeulachd ri innse.
We were just in time.	Bha sinn dìreach ann an àm.
Second, to return to one of our first questions.	San dàrna h-àite, airson tilleadh gu aon de na ciad cheistean againn.
The website is designed to provide the best customer experience.	Chaidh an làrach-lìn a dhealbhadh gus an eòlas as fheàrr a thoirt do luchd-ceannach.
For excitatory states, there are additional effects.	Airson stàitean brosnachail, tha buaidhean a bharrachd ann.
She is ill.	Tha i tinn.
Of issues in your classes.	De chùisean anns na clasaichean agad.
It was so close now.	Bha e cho faisg a-nis.
She rolled her eyes.	Ruith i a sùilean.
This is how close we are to the edge.	Seo cho faisg ‘s a tha sinn air an oir.
Oh, my, they were good.	O, mo, bha iad math.
I went over to join him.	Chaidh mi a-null gus a dhol còmhla ris.
They are more difficult to handle and usually require professional help.	Tha iad nas duilghe an làimhseachadh agus mar as trice bidh feum aca air cuideachadh proifeasanta.
Like normal people.	Coltach ri daoine àbhaisteach.
This is your chance at life.	Is e seo do chothrom airson beatha.
We were determined not to have real jobs.	Bha sinn dìorrasach gun a bhith fìor obraichean.
Things seemed to be falling apart.	Bha e coltach gu robh cùisean a’ tuiteam nan àite.
Problems can be hidden deep in your code.	Faodaidh duilgheadasan a bhith falaichte gu domhainn sa chòd agad.
The last word.	Am facal mu dheireadh.
It put too much pressure on that part of my body.	Chuir e cus cuideam air a’ phàirt sin de mo bhodhaig.
Rarely does a lot of money.	Is ann ainneamh a tha tòrr airgid ann.
The school was closed.	Chaidh an sgoil a dhùnadh.
That's where the workers would stay at home.	An sin bhiodh luchd-obrach a’ fuireach aig an taigh ceart gu leòr.
But she could not do any of that.	Ach cha b’ urrainn dhi dad de sin a dhèanamh.
Do not let any question of your journey up.	Na leig le aon cheist do thuras suas.
After all it is a matter of practice.	Às deidh sin tha e na chùis de chleachdadh cleachdaidhean.
The materials.	Na stuthan.
And she has got it.	Agus tha i air fhaighinn.
We don't know what it was like.	Chan eil fios againn cò ris a bha e coltach.
You will hear more and more.	Cluinnidh tu barrachd is barrachd.
The bailiff trusts inside and out, time.	Tha am bàillidh earbsa taobh a-staigh agus a-muigh, ùine.
I will do that and nothing more.	Nì mi sin agus gun dad a bharrachd.
It brought more business.	Thug e barrachd gnìomhachais.
For one thing she would like to see the old man again.	Airson aon rud bu toil leatha am bodach fhaicinn a-rithist.
Safety was close, so close.	Bha sàbhailteachd faisg, cho faisg.
The medical care here is excellent.	Tha an cùram meidigeach an seo fìor mhath.
Points are awarded based on how well the drawing is done.	Tha puingean air an toirt seachad a rèir dè cho math 'sa tha an dealbh air a dhèanamh.
Great place you got here.	Deagh àite a fhuair thu an seo.
How she learned just to enjoy and enjoy.	Mar a dh'ionnsaich i dìreach tlachd agus tlachd fhaighinn.
I met your mother right after she left.	Choinnich mi ri do mhàthair dìreach às deidh dhi falbh.
All she wanted to do was not face to face.	A h-uile càil a b’ fheàrr leatha gun a bhith a’ cur aghaidh ri sròn ri sròn.
And we're going to get it back.	Agus tha sinn a’ dol ga fhaighinn air ais.
We promise to keep you happy.	Tha sinn a’ gealltainn do chumail toilichte.
They are just the kind of thing we want.	Tha iad dìreach mar an seòrsa rud a tha sinn ag iarraidh.
First, no problem.	An toiseach, gun duilgheadas sam bith.
These would come later.	Thigeadh iad sin nas fhaide air adhart.
Good luck with your new job !.	Gur math a thèid leis an obair ùr agad!.
It is usually called in.	Mar as trice thèid a ghairm a-steach.
In this way, learning is the journey to understanding.	San dòigh seo, is e ionnsachadh an turas gu tuigse.
We see it as a genre.	Tha sinn ga fhaicinn mar ghnè.
The snow was a little deeper on the ground.	Bha an sneachd beagan na bu doimhne air an talamh.
Not his father, though.	Chan e athair, ge-tà.
We need more space.	Feumaidh sinn barrachd àite.
I think there may be big times tonight.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod amannan mòra a bhith ann a-nochd.
Sometimes you can understand it, though.	Uaireannan faodaidh tu a thuigsinn, ge-tà.
In my own kitchen.	Anns a’ chidsin agam fhìn.
My gold makes me one with them.	Bidh an t-òr agam gam dhèanamh mar aon leotha.
My mother was a lot like this woman.	Bha mo mhàthair gu math coltach ris a’ bhoireannach seo.
We both love reading her books, and that makes it all the better.	Tha an dithis againn dèidheil air a bhith a’ leughadh na leabhraichean aice, agus tha sin a’ dèanamh a h-uile càil nas fheàrr.
We have to look inside.	Feumaidh sinn coimhead a-staigh.
I am out of time.	Tha mi a-mach à ùine.
It's like fire.	Tha e coltach ri teine.
So it's best to act fast if you see something you like.	Mar sin tha e nas fheàrr a bhith ag obair gu sgiobalta ma chì thu rudeigin a thogras tu.
Let’s start at the beginning.	Feuch an tòisich sinn aig an toiseach.
The yellow man ordered me.	Dh'òrduich am fear buidhe dhomhsa.
Hope in the best of what makes us human.	An dòchas anns a’ chuid as fheàrr de na tha gar dèanamh daonna.
It was not the right color.	Cha b' i an dath ceart.
Many of them hurt children and me.	Bidh mòran dhiubh a’ goirteachadh do chlann, agus mise.
This would then count against the above argument.	Bhiodh seo an uairsin a’ cunntadh an aghaidh na h-argamaid gu h-àrd.
She wants to see you too.	Tha i airson ur faicinn cuideachd.
And now this movie.	Agus a-nis am film seo.
Old English books only.	Seann leabhraichean beurla a-mhàin.
That is what we have been taught.	Is e sin a tha sinn air ar teagasg.
And that was it today.	Agus bha sin an-diugh.
That must be the balance.	Feumaidh an cothromachadh sin a bhith ann.
His team had won.	Bha an sgioba aige air a’ chùis a dhèanamh.
He is a perfect student.	Tha e na oileanach foirfe.
This is the season with half girls and half boys.	Is e seo an ràithe le leth nigheanan agus leth bhalach.
None of the directors have been here.	Chan eil gin de na stiùirichean air a bhith an seo.
And I seem.	Agus tha mi coltach.
I may have died in that war.	Is dòcha gun do bhàsaich mi anns a’ chogadh sin.
I had to do this.	Bha agam ri seo a dhèanamh.
It is a failure.	Is e fàilligeadh a th’ ann.
The power run game was on point.	Bha an geama ruith cumhachd air puing.
They stand when their names are mentioned.	Bidh iad a 'seasamh nuair a tha an ainmean air an ainmeachadh.
This is a strange thing to say.	Is e rud neònach a tha seo ri ràdh.
That, she knew, could be her last mistake.	Dh’ fhaodadh sin, bha fios aice, a bhith mar a mearachd mu dheireadh aice.
Worry was not a bad use.	Cha robh dragh gu feum dona.
Look for strong, bright red meat with solid, white fat.	Coimhead airson feòil làidir, soilleir dearg le geir cruaidh, geal.
These will continue until their next big opportunity.	Leanaidh iad sin gus an ath chothrom mòr aca.
I knew the river would finally get somewhere.	Bha fios agam gum faigheadh ​​​​an abhainn àiteigin mu dheireadh.
We support them and support their good work in training.	Bidh sinn a’ toirt taic dhaibh agus a’ toirt taic don obair mhath aca ann an trèanadh.
The track is very fast.	Tha an trac gu math luath.
The high door was open.	Bha an doras àrd fosgailte.
Some shook him.	Chrath cuid dhiubh air.
But let's bring things into perspective.	Ach leig dhuinn cùisean a thoirt gu sealladh.
What the hell.	Dè fo shealbh.
It's a lot of fun, and you should give it a try.	Is e obair spòrsail a th’ ann, agus bu chòir dhut cothrom a thoirt dha.
He wrapped his arms around the man's neck, knowing what to do.	Dhùin a làmhan timcheall amhach an duine, agus fios aige dè a dhèanadh e.
It’s just part of their culture and doing business.	Chan eil ann ach pàirt den chultar aca agus gnìomhachas a dhèanamh.
She did not call any of us.	Cha do ghairm i duine againn.
Nothing seems appropriate.	Chan eil coltas gu robh dad iomchaidh.
He did not understand who she was, what she was even doing there.	Cha do thuig e cò i, dè bha i fiù 's a' dèanamh an sin.
And then they fall in love with me.	Agus an uairsin tha iad a 'tuiteam ann an gaol leam.
But that was only for a short time.	Ach cha robh sin ach airson ùine ghoirid.
If none exist, it must return incorrectly.	Mura h-eil gin ann, feumaidh e tilleadh ceàrr.
He was a tall man.	B’ e rud duine àrd a bh’ ann.
He was still there.	Bha e fhathast ann.
And fish, as we got older.	Agus iasg, nuair a dh'fhàs sinn nas sine.
It was very sad.	Bha e gu math duilich.
It's time to act.	Tha an t-àm ann a dhol an gnìomh.
You write around each other.	Bidh thu a’ sgrìobhadh timcheall a chèile.
The lorry doors were opened.	Chaidh dorsan an làraidh fhosgladh.
And we just have fun.	Agus tha dìreach spòrs againn.
At first there was no problem with this.	An toiseach cha robh duilgheadas sam bith ann le seo.
My breath came fast and quick and my hands shook.	Thàinig m’ anail gu sgiobalta agus gu sgiobalta agus chrath mo làmhan.
At least that's what we were told.	Co-dhiù is e sin a chaidh innse dhuinn.
Natural factors cannot account for it.	Chan urrainn dha factaran nàdarra cunntas a thoirt air.
She knew she loved her.	Bha fios aice gu robh gaol aice oirre.
Performance management has been an example of this approach.	Tha stiùireadh coileanaidh air a bhith na eisimpleir den dòigh-obrach seo.
You will never do that.	Cha dèan thu sin gu bràth.
I could see that she enjoyed it.	Bha mi faicinn gun do chòrd e rithe.
That hole has not yet appeared.	Chan eil an toll sin air nochdadh fhathast.
She almost managed to keep going.	Cha mhòr nach deach aice air cumail a’ dol.
It looks like such rubbish.	Tha e coltach ri leithid de sgudal.
It only took a few minutes to set up.	Cha tug e ach beagan mhionaidean airson a chuir air dòigh.
He shook it.	Chrath e ris.
There would be no safe houses now.	Cha bhiodh taighean sàbhailte ann a-nis.
It is a good system.	'S e siostam math a th' ann.
I will continue to work with interest.	Bidh mi a’ leantainn d’ obair le ùidh.
He was patient.	Bha e foighidneach.
That was fine, but all of a sudden everyone wanted the books.	Bha sin ceart gu leòr, ach gu h-obann bha a h-uile duine ag iarraidh nan leabhraichean.
So completely different from her.	Mar sin gu tur eadar-dhealaichte bhuaipe.
Not right, anyway.	Chan eil gu ceart, co-dhiù.
He turned to the woman.	Thionndaidh e ris a’ bhoireannach.
There are two reasons for this.	Tha dà adhbhar aig seo.
She enjoys spending time with friends and loved ones.	Is toil leatha a bhith a’ caitheamh ùine còmhla ri caraidean is luchd-gràidh.
It was done by other organizations.	Chaidh a dhèanamh le buidhnean eile.
It made a man stand out in a bad way.	Thug e air duine seasamh a-mach ann an droch dhòigh.
Your model file is incorrect.	Tha am faidhle modail agad ceàrr.
There was something strange about it.	Bha rudeigin annasach mu dheidhinn.
I did not move towards her.	Cha do ghluais mi a dh'ionnsaigh i.
She needed food.	Bha feum aice air biadh.
Not only that, he used to do a lot of other things in our city.	Chan e sin a-mhàin, bhiodh e a’ dèanamh tòrr rudan eile anns a’ bhaile-mhòr againn.
She had a hundred of them.	Bha ceud dhiubh aice.
They had a good life.	Bha beatha mhath aca.
I examine her for evidence that she is lying.	Bidh mi ga sgrùdadh airson fianais gu bheil i na laighe.
This is where the game falls apart.	Seo far a bheil an geama a 'tuiteam às a chèile.
This wall cannot be cut.	Chan urrainnear am balla seo a ghearradh.
I would really appreciate it.	Bhithinn gu mòr ga meas.
The data presented here support this view.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh an seo a’ toirt beagan taic don bheachd seo.
The government did not provide any evidence.	Cha tug an riaghaltas fianais sam bith seachad.
That was a terrible situation.	B’ e suidheachadh uabhasach a bha sin.
Well, wife now.	Uill, a bhean a-nis.
Nobody likes her.	Chan eil duine dèidheil oirre.
Some studies show that this substance is safe.	Tha cuid de sgrùdaidhean a 'sealltainn gu bheil an stuth seo sàbhailte.
Your example is correct.	Tha an eisimpleir agad ceart.
It's a lot like building a house of cards.	Tha e caran coltach ri bhith a’ togail taigh de chairtean.
After the title screen, the game started.	Às deidh an scrion tiotal, thòisich an geama.
This low level is almost tight.	Tha an ìre ìosal seo cha mhòr teann.
King sold some books.	Reic King cuid de leabhraichean.
Well, look at the world around us.	Uill, seall air an t-saoghal mun cuairt oirnn.
Well, he could do that.	Uill, b’ urrainn dha sin a dhèanamh.
I was not good.	Cha robh mi math.
It can achieve this in a number of ways.	Faodaidh e seo a choileanadh ann an grunn dhòighean.
Today should have been a good day.	Bha còir gur e latha math a bh’ ann an-diugh.
There is a silver bar.	Tha bàr airgid ann.
He saw more than that.	Chunnaic e barrachd na sin.
I felt that that was why he was seeing me.	Bha faireachdainn agam gur e sin an adhbhar a bha e gam fhaicinn.
She recognized that it was a problem.	Dh’ aithnich i gur e trioblaid a bh’ ann.
And she had been.	Agus bha i air a bhith.
Maybe you are right.	Is dòcha gu bheil thu ceart.
It doesn't matter what language your parents grew up speaking.	Chan eil e gu diofar dè an cànan a dh’ fhàs do phàrantan suas a’ bruidhinn.
These clinical findings are described below.	Tha na toraidhean clionaigeach seo air am mìneachadh gu h-ìosal.
Some bad shit, that's it.	Cuid de dhroch shit, is e sin a th 'ann.
I would never do that, though.	Cha dèanainn sin a-riamh, ge-tà.
So many years ago.	Mar sin o chionn iomadh bliadhna.
I think they would do the same.	Tha mi a’ smaoineachadh gun dèanadh iad an aon rud.
We have been waiting.	Tha sinn air a bhith a 'feitheamh.
You are well positioned with your new training environment.	Tha thu air suidheachadh gu math leis an àrainneachd trèanaidh ùr agad.
The remaining seven patients showed no significant loss of vision.	Cha do sheall na seachd euslaintich a bha air fhàgail call mòr sam bith air lèirsinn.
Those two.	An dithis sin.
It's just getting started.	Tha e a’ tòiseachadh a bhith na rud.
Hard choices are easy when you have no choice.	Tha roghainnean cruaidh furasta nuair nach eil roghainn agad.
My right hand had to push a path through any struggle.	Dh'fheumadh mo làmh dheas slighe a sparradh tro strì sam bith.
It was easy enough.	Bha e furasta gu leòr.
Is there a place for.	A bheil àite na ceann airson.
Then she focused on the man and started laughing.	An uairsin chuir i fòcas air an duine agus thòisich i air gàire a dhèanamh.
Of course, you don't trust me, either.	Gu dearbh, chan eil earbsa agad annam, nas motha.
You guys are great.	Tha thu sgoinneil guys.
Maybe I saved the trip for you.	Is dòcha gun do shàbhail mi an turas dhut.
Tired of fifteen years.	Sgìth de chòig bliadhna deug.
To the additional settings.	Gu na suidheachaidhean a bharrachd.
The results shown represent three independent trials.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
That was a failure.	B’ e fàilligeadh a bha sin.
These conclusions are confirmed in our experiment.	Tha na co-dhùnaidhean sin air an dearbhadh anns an deuchainn againn.
Never back down, never give up.	Na bi air ais sìos gu bràth, na leig seachad a-riamh.
Take a step out on the left.	Gabh ceum a-mach air an taobh chlì.
Then you will love this work.	An uairsin bidh gràdh agad air an obair seo.
I thought the shop was probably closed.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh a’ bhùth dùinte, is dòcha.
It is clearly visible as the white square in the center.	Tha e ri fhaicinn gu soilleir mar a’ cheàrnag gheal sa mheadhan.
She got what she wanted.	Fhuair i na bha i ag iarraidh.
You can hide behind this fact.	Faodaidh tu falach air cùl na fìrinn seo.
So a lot of that happened in this record.	Mar sin thachair tòrr de sin anns a’ chlàr seo.
I felt old.	Bha mi a’ faireachdainn sean.
The young teams run and maintain well.	Na sgiobaidhean òga a’ ruith agus a’ cumail suas gu math.
We were so lost on earth, without peace, without value.	Bha sinn cho caillte air thalamh, gun sith, gun luach.
Maybe we just want to do one night.	Is dòcha gu bheil sinn dìreach airson aon oidhche a dhèanamh.
She had been so weak for so long.	Bha i air a bhith cho lag airson cho fada.
People who are nothing like you.	Daoine nach eil dad coltach riut.
The fact that they have hurt someone makes them human, not evil.	Tha an fhìrinn gu bheil iad air cuideigin a ghoirteachadh gan dèanamh daonna, chan e olc.
Long and hard.	Fada agus cruaidh.
We've seen it in recent months.	Tha sinn air fhaicinn anns na mìosan a dh’ fhalbh.
Just another woman.	Dìreach boireannach eile.
Your taskbars will fill up.	Bidh na bàraichean gnìomh agad a’ lìonadh.
To celebrate these things.	Gus na rudan seo a chomharrachadh.
Locked away deep inside he was a good man.	Air a ghlasadh air falbh domhainn na bhroinn bha duine math.
Brown later learned that his son had been arrested.	Dh'ionnsaich am Brùnach às dèidh sin gun deach a mhac a chur an grèim.
You had a good son and you threw him away.	Bha mac math agad agus thilg thu air falbh e.
Any other year, vote.	Bliadhna sam bith eile, bhòt.
Use a little more.	Cleachd beagan a bharrachd.
It is a perfect example today.	Is e eisimpleir foirfe an-diugh.
They add to the knowledge and community that we have here.	Tha iad a’ cur ris an eòlas agus a’ choimhearsnachd a th’ againn an seo.
He wants to return to the land of the living.	Tha e airson tilleadh gu tìr nam beò.
But the conflict of the world will continue.	Ach leanaidh còmhstri an t-saoghail air adhart agus air adhart.
Running time tests.	A 'ruith deuchainnean ùine.
In this post I will explain what this means.	Mìnichidh mi anns an dreuchd seo dè tha seo a’ ciallachadh.
And that's exactly what we wanted to do.	Agus is e sin dìreach a bha sinn airson a dhèanamh.
Wait a minute.	Fuirich mionaid.
One home and away game for each team.	Aon gheama dachaigh is air falbh airson gach sgioba.
I did not get a chance to visit the local shop.	Cha d’ fhuair mi cothrom tadhal air a’ bhùth ionadail.
A lie then.	A bhreug an uairsin.
Older than any records.	Nas sine na clàran sam bith.
That is much more dangerous.	Tha sin tòrr nas cunnartaiche.
They couldn't take it fast enough.	Cha b' urrainn dhaibh a thoirt luath gu leòr.
But when she looked down at the baby, she smiled.	Ach nuair a sheall i sìos air an leanabh, rinn i gàire.
I tell the story of what my father did.	Tha mi ag innse na sgeulachd mu na rinn m’ athair.
She knew these people.	Bha i eòlach air na daoine sin.
Yet it would not come.	Gidheadh ​​cha tigeadh.
He never left her to keep it.	Cha do dh'fhàg e a-riamh i ga chumail.
He couldn't figure it out, it was so dark down there.	Cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh a-mach, cho dorcha bha e shìos an sin.
You are ready to go home.	Tha thu deiseil airson a dhol dhachaigh.
This year, it was at its best.	Am-bliadhna, bha e mar a b’ fheàrr a bha e air a bhith.
Ten people were killed, he says.	Chaidh deichnear a mharbhadh, tha e ag ràdh.
We have to go to my place.	Feumaidh sinn a dhol dhan àite agam.
With my eyes closed.	Le mo shùilean dùinte.
It was really funny.	Bha e gu math èibhinn dha-rìribh.
I didn’t pay much attention to his game anymore.	Cha tug mi mòran aire don gheama aige tuilleadh.
She looked calm.	Sheall i socair.
At one point that made sense.	Air aon ìre bha sin a’ dèanamh ciall.
Now this needs to be carefully understood.	A-nis feumar seo a thuigsinn gu faiceallach.
An error has occurred.	Tha mearachd air tachairt.
You've done it this far.	Rinn thu e cho fada seo.
Everything was exactly as he had expected.	Bha a h-uile dad dìreach mar a bha dùil aige.
Then everything went black.	An uairsin chaidh a h-uile càil dubh.
There was nothing to see but snow.	Cha robh dad ri fhaicinn ach sneachd.
But in every way, it uses content.	Ach anns gach dòigh, bidh e a’ cleachdadh susbaint.
He gives them stories to tell.	Bheir e sgeulachdan dhaibh ri innse.
She has it all.	Tha a h-uile càil aice.
Leave some space.	Fàg beagan rùm.
Someone like them.	Tha cuideigin coltach riutha.
Don't worry guys, you are on the right track.	Na gabh dragh guys, tha thu air an t-slighe cheart.
And this is something that cannot be shown.	Agus is e seo rudeigin nach urrainnear a shealltainn.
Sex, sex, sex.	Gnè, gnè, gnè.
I sign your name.	Tha mi a 'soidhnigeadh d' ainm.
His name was not on the list.	Cha robh an t-ainm aige air an liosta.
Nobody wanted to talk about it.	Cha robh duine airson bruidhinn mu dheidhinn.
But we did research.	Ach rinn sinn sgrùdadh.
Oh, and it took me a minute or two to find that information.	O, agus thug e mionaid no dhà dhomh am fiosrachadh sin a lorg.
People pay their money to lose me.	Bidh daoine a’ pàigheadh ​​an cuid airgid airson mo chall.
They did none of that right.	Cha do rinn iad dad de sin ceart.
Do what you have to do.	Dèan na dh'fheumas tu.
It's not like many, does it.	Chan eil e coltach ri mòran, a bheil.
I did not see that at all.	Chan fhaca mi sin idir.
I looked at her confused.	Thug mi sùil oirre troimh-chèile.
This takes its toll in prime support.	Bidh seo a 'gabhail a shealltainn ann am prìomh thaic.
They do not create jobs.	Chan eil iad a 'cruthachadh obraichean.
But it is at least.	Ach tha e co-dhiù.
Not in my town.	Chan ann anns a’ bhaile agamsa.
I mean, there wasn't much.	Tha mi a’ ciallachadh, cha robh mòran ann.
There was no sign of Smart on the day we arrived.	Cha robh sgeul air Smart air an latha a ràinig sinn.
Not too loud or too short.	Gun a bhith ro àrd no ro ghoirid.
They gave everything for the country, and for us.	Thug iad seachad a h-uile càil airson an dùthaich, agus dhuinne.
Friends and someone for love.	Caraidean agus cuideigin airson gaol.
Here's what happened.	Seo mar a thachair.
Newsfeeds should be up soon.	Bu chòir a’ chùis a bhith air ionadan naidheachd a dh’ aithghearr.
Download the book for personal development.	Luchdaich a-nuas an leabhar airson leasachadh pearsanta.
If you really want to find out, it was a gift for you.	Ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach, bha e na thiodhlac dhut.
Most of them are missing out.	Tha a’ mhòr-chuid aca ri chall.
You may look and feel different after the process.	Is dòcha gu bheil thu a’ coimhead agus a’ faireachdainn eadar-dhealaichte às deidh a’ phròiseas.
What happens to us is real.	Tha na thachras dhuinn fìor.
His eyes were wide.	Bha a shùilean fiadhaich.
She took me to the window chair.	Thug i mi gu cathair na h-uinneige.
Our results are not easy to explain.	Chan eil e furasta na toraidhean againn a mhìneachadh.
Being focused is so important for seeing things through.	Tha a bhith fòcas cho cudromach airson rudan fhaicinn troimhe.
You can just watch.	Faodaidh tu dìreach coimhead.
I can't come for dinner.	Chan urrainn dhomh tighinn airson dinnear.
Add a copy to your collection.	Cuir leth-bhreac ris a’ chruinneachadh agad.
Some people may like the lack of structure, but it gets older.	Is dòcha gum bu toil le cuid de dhaoine an dìth structair, ach bidh e a’ fàs sean.
But these are old stories.	Ach is e seann sgeulachdan a tha seo.
There is no sense of identity or knowledge.	Chan eil mothachadh air dearbh-aithne no eòlas.
No food, no water, no heart.	Gun bhiadh, gun uisge, gun chridhe.
Many of the fruits were killed.	Chaidh mòran de na measan a mharbhadh.
This site is my last hope.	Is e an làrach seo an dòchas mu dheireadh agam.
Subjects were required to take all three exams, once a week.	Dh'fheumadh na cuspairean na trì deuchainnean a dhèanamh, aon san t-seachdain.
Life is long.	Tha beatha fada.
You and her.	Thu fhèin agus i.
His blood sugar has been tested.	Tha an siùcar fola aige air a dhearbhadh.
He just gets the sense that he wants the big picture.	Tha e dìreach a’ faighinn a’ mhothachadh sin gu bheil e ag iarraidh an sealladh mòr.
We want people to own things.	Tha sinn airson gum bi sealbh aig daoine air rudan.
But that still didn't make me happy.	Ach cha do rinn sin mi toilichte fhathast.
I enjoyed the more personal interactions with patients.	Chòrd an eadar-obrachadh nas pearsanta leam le euslaintich.
Her first flowers.	A’ chiad fhlùraichean aice.
But the feeling did not last long.	Ach cha do mhair am faireachdainn fada.
If you are interested please send me.	Ma tha ùidh agad cuir thugam.
He raised his eyes to her.	Thog e a shùilean rithe.
Funny, but he ordered the same thing you ordered.	Gu h-èibhinn, ach dh 'òrduich e an aon rud a dh' òrduich thu.
You would be completely wrong to believe that it is a dead machine.	Bhiodh tu gu tur ceàrr a chreidsinn gur e inneal marbh a th’ ann.
He finally found out.	Mu dheireadh fhuair e a-mach e.
I have had my days.	Tha mo làithean air a bhith agam.
I'm not sure if this is a news event.	Chan eil mi cinnteach an e tachartas naidheachd a tha seo.
He would ride away that night, then.	Bhiodh e a’ marcachd air falbh air an oidhche sin fhèin, air an uair sin.
To do that you need one of the above results.	Gus sin a dhèanamh feumaidh tu aon de na toraidhean gu h-àrd.
No, of course not.	Chan eil, dha-rìribh, tha i.
She only ate food and clothes.	Cha robh i a’ gabhail ach biadh is aodach.
There were no more than two, so we were not that far from the city.	Cha robh barrachd air dhà, agus mar sin cha robh sinn cho fada bhon bhaile mhòr.
They know the truth.	Tha fios aca air an fhìrinn.
Feeling proud and strong.	A 'faireachdainn moiteil agus làidir.
It's better just to stay out of the way.	Tha e nas fheàrr dìreach fuireach a-mach às an rathad.
There was something wrong.	Bha rudeigin ann nach robh ceart.
And we got ridiculed.	Agus fhuair sinn magadh air.
There are two main steps in our approach.	Tha dà phrìomh cheum anns an dòigh-obrach againn.
The type of skin and hair depends on the results and will vary.	Tha an seòrsa craiceann agus falt an urra ri toraidhean agus bidh iad eadar-dhealaichte.
Make it simple and give customers good value.	Dèan e sìmplidh agus thoir luach math don luchd-ceannach.
To learn about the features of a person's image.	Gus ionnsachadh mu fheartan ìomhaigh neach.
They expect, of course.	Tha iad an dùil, gu dearbh.
That is a standard procedure.	Is e sin modh-obrach àbhaisteach.
He agreed at that stage to the operation.	Dh’ aontaich e aig an ìre sin ris an obair-lannsa.
It meant so much to her.	Bha e a’ ciallachadh uimhir dhi.
I want to jump right in.	Tha mi airson leum ceart ris.
I like to think of myself at my best.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh ormsa aig an ìre as fheàrr.
Well, it's a bank.	Uill, ’s e banca a th’ ann.
Waiting for something to ask.	A’ feitheamh ri rudeigin iarraidh.
Also ask about the place.	Faighnich cuideachd mun àite.
So you have to pay for part of it.	Mar sin feumaidh tu pàigheadh ​​airson pàirt dheth.
Instead, he looked out the front window.	An àite sin, choimhead e a-mach air an uinneig aghaidh.
And they wouldn’t.	Agus cha dèanadh iad.
For many reasons, we have chosen a new approach.	Airson iomadach adhbhar, tha sinn air dòigh-obrach ùr a thaghadh.
You have to go after what you want.	Feumaidh tu a dhol às deidh na tha thu ag iarraidh.
Not sure which way to go in their lives.	A bhith mì-chinnteach dè an taobh airson a dhol nam beatha.
However, there is more to come.	Ach, tha barrachd ri thighinn.
This is done in the following way.	Tha seo air a dhèanamh anns an dòigh a leanas.
Do something different.	Dèan rudeigin eadar-dhealaichte.
She is familiar with the art of shooting in men animal desire for sex.	Tha i eòlach air ealain losgadh ann am fir miann bheathaichean airson gnè.
I will get it.	gheibh mi e.
Again, look at the examples.	A-rithist, thoir sùil air na h-eisimpleirean.
I have nothing.	Chan eil dad agam.
If you can add more information it will help.	Mas urrainn dhut tuilleadh fiosrachaidh a chuir ris cuidichidh e.
She never knew it was possible to look so beautiful.	Cha robh fios aice a-riamh gu robh e comasach coimhead cho breagha.
Great, good for them.	Sgoinneil, math dhaibh.
But they are not the only two.	Ach chan e an aon dithis a th’ annta.
He steered most of the way up to the top.	Stiùir e a’ mhòr-chuid den t-slighe suas chun mhullach.
So far from home and your poor wife injured too.	Cho fada bhon taigh agus do bhean bhochd air a leòn cuideachd.
It gives you the center of each cell.	Bheir e dhut meadhan gach cealla.
Which brings us to part three.	A bheir sinn gu pàirt a trì.
We are not that land.	Chan e sinne an tìr sin.
Later, my father was in the meat business.	Nas fhaide air adhart, bha m’ athair air a bhith ann an gnìomhachas cuairteachadh feòil.
He is a very good player that we have to hold on to.	Tha e na chluicheadair fìor mhath air am feum sinn grèim a chumail.
I'm not that old.	Chan eil mi cho sean.
Nothing will ever come out.	Cha tig dad a-mach gu bràth.
The procedure was shown to be working well.	Bhathar a’ sealltainn gun robh an dòigh-obrach ag obair gu math.
Sure, he started to take her.	Gu cinnteach, thòisich e ri toirt thuice.
What you choose is entirely a matter of personal opinion.	Tha an rud a thaghas tu gu tur na chùis de bheachd pearsanta.
If you do not know it, it can hurt you.	Mura h-eil thu eòlach air, faodaidh e do ghoirteachadh.
We can understand this, without any problems.	Is urrainn dhuinn seo a thuigsinn, gun duilgheadas sam bith.
Correct word tests were selected.	Chaidh deuchainnean facal ceart a thaghadh.
If it wasn't just closed, it definitely opened with difficulty.	Mura robh e dìreach dùinte, gu cinnteach dh’ fhosgail e le duilgheadas.
I really like that question.	Is fìor thoil leam a’ cheist sin.
But it came with a price.	Ach thàinig e le prìs.
In addition, the total size of the system may not be known.	A bharrachd air an sin, is dòcha nach eil fios air meud iomlan an t-siostam.
So take care of each other, and be patient.	Mar sin thoir an aire dha chèile, agus bi foighidneach.
They are the first to come in.	Is iad seo a’ chiad fhear a thig a-steach.
And so on with the rest.	Agus mar sin air adhart leis a 'chòrr.
You learned a new word today.	Dh’ionnsaich thu facal ùr an-diugh.
I don't think they'll let you in.	Tha mi a’ smaoineachadh nach leig iad a-steach thu.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
Mostly men, mostly during the day.	Fir sa mhòr-chuid, sa mhòr-chuid tron ​​​​latha.
Control and Vs.	Smachd agus vs.
They also have common features.	Tha feartan cumanta aca cuideachd.
We are not.	Chan eil sinn.
I hope young people read your article and take it to heart.	Tha mi an dòchas gun leugh daoine òga an artaigil agad agus gun toir iad gu cridhe e.
We call it 'going in'.	Canaidh sinn 'dol a-steach' ris.
There needed to be more light.	Dh'fheumadh barrachd solas a bhith ann.
The second one just selected.	An dàrna fear dìreach air a thaghadh.
The software is mine.	Is ann leamsa a tha am bathar-bog.
I need you to listen to me, really listen.	Feumaidh mi thu ag èisteachd rium, dha-rìribh ag èisteachd.
That should help with the overall situation.	Bu chòir sin cuideachadh leis an t-suidheachadh iomlan.
Please enable access and your app will start working.	Feuch an cuir thu a-steach an ruigsinneachd agus tòisichidh an aplacaid agad ag obair.
Whenever you think you are free, you better think again.	Uair sam bith a tha thu a 'smaoineachadh gu bheil thu saor, b' fheàrr dhut smaoineachadh a-rithist.
Tomorrow we will be with him.	A-màireach bidh sinn còmhla ris.
I'll see him tonight at our house, then.	Chì mi a-nochd e aig an taigh againne, ma-thà.
Very happy with this purchase.	Gu math toilichte leis a’ cheannach seo.
More pain to add to the rest.	Barrachd pian ri chur leis a’ chòrr dheth.
No one ever came to us at that time of day.	Cha tàinig duine riamh oirnn aig an àm ud dhen latha.
Then join us.	An uairsin thig còmhla rinn.
I just feel a lot better now.	Tha mi dìreach a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr a-nis.
I felt like there were parts that were too pulling out.	Bha mi a 'faireachdainn gu robh pàirtean ann a bha ro tharraing a-mach.
However, you can cut costs.	Ach, faodaidh tu cosgaisean a ghearradh.
It is a game that has a magical effect on its players.	Is e geama a th’ ann aig a bheil buaidh draoidheil air na cluicheadairean aige.
They do, however, lift your face everywhere.	Bidh iad a’ togail d’ aghaidh anns gach àite, ge-tà.
The additional argument required is as follows.	Is e an argamaid a bharrachd a tha a dhìth mar a leanas.
I push that really, really hard.	Bidh mi a’ putadh sin gu math, gu math cruaidh.
She was out of business.	Bha i a-mach às a’ ghnìomhachas.
My power would be absolute.	Bhiodh mo chumhachd iomlan.
His head broke the surface a few feet from the boat.	Bhris a cheann an uachdar beagan throighean bhon bhàta.
Take a look at this issue.	Thoir sùil air a’ chùis seo.
Don't care.	Na gabh dragh.
Each point begins with a service.	Bidh gach puing a’ tòiseachadh le seirbheis.
They hide behind what they know, what they have been taught.	Bidh iad a 'falach air cùl na tha fios aca, na chaidh a theagasg dhaibh.
He held the stick back as far as it would go.	Chùm e am bata air ais cho fada 's a rachadh e.
He has over thirty years in music.	Tha còrr air trithead bliadhna aige ann an ceòl.
I love the stories here.	Is toil leam na sgeulachdan an seo.
Now walk to the top of it.	A-nis coisich gu mullach e.
She did not tell the truth at all.	Cha do dh'innis i an fhìrinn idir.
She would give him another bullet.	Bheireadh i peilear eile dha.
New car cover.	Còmhdach càr ùr.
It may take four days.	Is dòcha gun toir e ceithir latha.
I do not know what.	Chan eil fios agam dè.
Focus on sound.	Fòcas air fuaim.
Proving that our concept really works.	Dearbhadh gu bheil ar bun-bheachd ag obair dha-rìribh.
He showed it today.	Sheall e e an-diugh.
In very general terms.	Ann an teirmean gu math coitcheann.
They served their purpose.	Rinn iad seirbheis don adhbhar aca.
While still taking business classes at the community college.	Fhad 's a bha i fhathast a' gabhail chlasaichean gnìomhachais aig a' cholaiste choimhearsnachd.
I'm really looking forward to it.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri sin.
For an example take a look here.	Airson eisimpleir thoir sùil an seo.
I lost talking to people.	Chaill mi bruidhinn ri daoine.
If not, take our word for it.	Mura h-eil, gabh ar facal.
But it's not good.	Ach chan eil e math.
I will bring my friends to safety and I will come back.	Bheir mi mo charaidean gu sàbhailteachd agus thig mi air ais.
Don't try to make me see anything again.	Na feuch ri toirt orm dad fhaicinn a-rithist.
To comfort him.	Gus comhfhurtachd a thoirt dha.
I would trust them with my life.	Chuirinn earbsa annta le mo bheatha.
He describes what happens there.	Tha e ag innse dè thachras an sin.
But they never looked back.	Ach cha bhiodh iad a’ coimhead tuilleadh.
To find out the cost of a wedding in each state.	Gus faighinn a-mach cosgais banais anns gach stàit.
There was so little hope left.	Bha cho beag dòchais air fhàgail.
Do a little experiment.	Dèan deuchainn beagan.
Please see our full terms and conditions.	Feuch an toir thu sùil air na teirmean is cumhaichean iomlan againn.
I just happened to come across it.	Thachair mi dìreach a thighinn tarsainn air.
I let you live the first time.	Leig mi beò thu a 'chiad uair.
Our values ​​are higher due to the same effects as before.	Tha ar luachan nas àirde mar thoradh air na h-aon bhuaidhean agus a bha roimhe.
I would really like you to take it with you.	Bu toil leam gu mòr gun toir thu leat i.
If you want it, let us know.	Ma tha thu ga iarraidh, leig leinn e.
So it was a great gift.	Mar sin b’ e tiodhlac mòr a bha seo.
He knew he was in trouble, but he was not worried.	Bha fios aige gu robh e ann an trioblaid, ach cha robh dragh air.
Or maybe you're sorry for me.	No is dòcha gu bheil thu duilich dhomh.
Boat race.	Rèis bhàtaichean.
Obviously we are both crazy as hell.	Gu follaiseach tha sinn le chèile craicte mar ifrinn.
You have to come home.	Feumaidh tu tighinn dhachaigh.
It was a night he will never forget.	B’ e oidhche a bh’ ann nach dìochuimhnich e.
Her face fell.	Thuit a h-aodann.
Perhaps this is true.	Is dòcha gu bheil seo fìor.
It is very important that we decide on this.	Tha e air leth cudromach gun tig sinn gu co-dhùnadh mu dheidhinn seo.
She certainly was.	Bha i gu cinnteach.
He never told you about it.	Cha do dh'innis e a-riamh dhut mu dheidhinn.
Then the men disappeared.	An uairsin chaidh na fir à sealladh.
It can be done in one day.	Faodar a dhèanamh ann an aon latha.
I signed it.	Chuir mi m’ ainm air.
He was arrested and arrested.	Chaidh a ghlacadh agus a chur an grèim.
But before that he had a lot of problems.	Ach ron àm sin bha tòrr dhuilgheadasan aige.
Wait a few seconds.	Fuirich beagan dhiog.
The complainant is bound by that amount of value.	Tha an neach-gearain ceangailte leis an tomhas luach sin.
He drew the boy closer.	Tharraing e am balach nas fhaisge.
I know this from my own experience.	Tha fios agam air seo bhon eòlas agam fhìn.
Especially these two.	Gu sònraichte an dithis seo.
First, we will give some details about our analysis.	An toiseach, bheir sinn beagan mion-fhiosrachaidh mun anailis againn.
Take me, for example.	Gabh mi, mar eisimpleir.
He could not die.	Cha b’ urrainn dha a bhith marbh.
If we cut away about this.	Ma ghearras sinn air falbh mu dheidhinn seo.
They are empty elements.	Tha iad nan eileamaidean falamh.
And you will be so glad we did.	Agus bidh thu cho toilichte gun do rinn sinn sin.
But it was impossible to think of eating here.	Ach bha e eu-comasach smaoineachadh air ithe an seo.
It was too early.	Bha e ro thràth.
Don't be silly.	Na bi gòrach.
There is a market for anything.	Tha margaidh ann airson rud sam bith.
I know a lot of people do.	Tha fios agam gu bheil tòrr dhaoine a’ dèanamh.
Children see people as people and love as love.	Bidh clann a 'faicinn dhaoine mar dhaoine agus gràdh mar ghaol.
He could barely speak.	Is gann gun robh e comasach air bruidhinn.
He has to remember that he would make up for it somehow.	Feumaidh e cuimhneachadh gun dèanadh e suas rithe dòigh air choireigin.
And they are not necessarily the most important subjects for students to master.	Agus chan e iadsan gu riatanach na cuspairean as cudromaiche airson oileanaich a mhaighstir.
There are two differences.	Tha dà eadar-dhealachadh ann.
This is a true story.	Is e fìor sgeulachd a tha seo.
That's another reason to do it.	B’ e sin adhbhar eile airson a dhèanamh mar seo.
Get them early, and let them do the magic.	Faigh a-steach iad tràth, agus leig leotha an draoidheachd a dhèanamh.
It is unlikely that he could.	Chan eil e coltach, am b’ urrainn dha.
To the left are four of the first, with arms fixed.	Air an taobh chlì tha ceithir de na ciad fheadhainn, le gàirdeanan stèidhichte.
But one evening my eyes were opened.	Ach aon fheasgar chaidh mo shùilean fhosgladh.
We had lights and radios down there too.	Bha solais agus rèidio againn shìos an sin cuideachd.
No lights anymore and just silence.	Chan eil solais a-nis agus dìreach sàmhchair.
Friends are welcome.	Tha fàilte air caraidean.
The line had stopped.	Bha an loidhne air stad.
Obviously, they do not want our business.	Gu follaiseach, chan eil iad ag iarraidh ar gnìomhachas.
Then add salt and pepper.	An uairsin cuir salainn agus piobar.
Look, shit, that doesn't matter.	Seall, a shit, chan eil sin gu diofar.
You can see a lot of them above.	Chì thu tòrr dhiubh gu h-àrd.
It was so much fun.	Bha e cho spòrsail.
That's the main side effect.	Sin am prìomh bhuaidh taobh.
Of course, I couldn't stop that.	Cha b’ urrainn dhomh stad le sin, gu dearbh.
Please, do not do that.	Feuch, na dèan sin.
Different ideas will develop a started business.	Leasaichidh diofar bheachdan gnìomhachas a chaidh a thòiseachadh.
I haven't looked at it for a while.	Chan eil mi air sùil a thoirt air airson greis.
That's exactly how it was.	Sin dìreach mar a bha cùisean.
The police did not file any charges, and the social workers soon took a step back.	Cha do thog na poileis casaid sam bith, agus cha b’ fhada gus an do leig an luchd-obrach sòisealta ceum air ais.
In that time.	Anns an ùine sin.
We do not have these feelings.	Chan eil na faireachdainnean sin againn.
I played all nine faces today and I played well.	Chluich mi an naoi aghaidh an-diugh agus chluich mi gu math.
The audience was furious.	Bhiodh an luchd-èisteachd a’ dol fiadhaich.
Yes, it was hard work, but you met great people.	Seadh, b’ e obair chruaidh a bh’ annta, ach choinnich thu ri daoine sgoinneil.
Outside, it must have been night, because no one was around.	A-muigh feumaidh gur e oidhche a bh’ ann, oir cha robh duine mun cuairt.
I had just looked at it.	Bha mi dìreach air coimhead air.
But for too long, he has identified seven points of difference.	Ach ro fhada, tha e air seachd puingean eadar-dhealachaidh a chomharrachadh.
Feeling at home in your bathroom.	A ’faireachdainn aig an taigh anns an t-seòmar-ionnlaid agad.
No major damage was reported in the city.	Cha deach aithris air milleadh mòr sam bith anns a’ bhaile.
I tried both.	Dh'fheuch mi an dà chuid.
Six are dead.	Tha sianar marbh.
In this case it no longer holds.	Anns a 'chùis seo chan eil e a' cumail tuilleadh.
And then you would die.	Agus an uairsin gheibheadh ​​​​tu bàs.
You can see how hard it really is.	Chì thu cho cruaidh sa tha e dha-rìribh.
My father raised five daughters with my mother.	Thog m’ athair còignear nigheanan còmhla ri mo mhàthair.
Good food and coffee at very reasonable prices.	Biadh math agus cofaidh aig prìsean gu math reusanta.
You have to work often to be good.	Feumaidh tu a bhith ag obair gu tric airson a bhith math.
The coffee is warm but not as warm as in the past.	Tha an cofaidh blàth ach chan eil e cho blàth ris an àm a dh’ fhalbh.
She will not move, her dark eyes are locked.	Cha ghluais i, tha a sùilean dorcha glaiste air.
Some of them had been good leaders, and some less.	Bha cuid dhiubh air a bhith nan stiùirichean math, agus cuid nas lugha na sin.
But it is time to start thinking beyond that debate.	Ach tha an t-àm ann tòiseachadh a’ smaoineachadh nas fhaide na an deasbad sin.
It didn't look weird anymore.	Cha robh e a’ coimhead neònach tuilleadh.
I liked that these people are telling their stories.	Chòrd an seo rium gu bheil na daoine sin ag innse na sgeulachdan aca.
No last names.	Gun ainmean mu dheireadh.
I think they understood my need.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh iad a’ tuigsinn m’ fheum.
It's your choice.	Is e do roghainn.
He takes a look at the place.	Bheir e sùil air an àite.
The livelihood that seeks the lost.	Am beòshlaint a tha a ' coimhead airson an caillte.
I got my first book published.	Fhuair mi a’ chiad leabhar agam fhoillseachadh.
Well worth a read any day.	Is math as fhiach a leughadh latha sam bith.
Years ago he would have been involved in a different way.	O chionn bhliadhnaichean bhiodh e air a bhith an sàs ann an dòigh eadar-dhealaichte.
On the right side where the object really is.	Air an taobh cheart far a bheil an nì dha-rìribh.
Mix it together.	Measgaich e ri chèile.
Of course not.	Chan eil gu dearbh chan eil.
All three approaches have been extremely successful.	Tha na trì dòighean-obrach air a bhith air leth soirbheachail.
Once everyone is inside, the door is locked.	Aon uair ‘s gu bheil a h-uile duine a-staigh, tha an doras glaiste.
He hated the silly thing.	Bha gràin aige air an rud gòrach.
Now he knew what that was.	A-nis bha fios aige dè a bha sin.
Things are worse than worrying about a movie.	Tha cùisean nas miosa na adhbhar dragh mu dheidhinn film.
She lifted the arm offered by the man and left.	Thog i an gàirdean a thairg an duine agus dh'fhalbh i.
If you have any special knowledge, let us know.	Ma tha eòlas sònraichte agad, leig dhuinn a-steach air.
Not that he did much good for us.	Chan e gun do rinn e mòran math dhuinn.
I wanted back last night.	Bha mi ag iarraidh a-raoir air ais.
Beautiful collection.	Cruinneachadh brèagha.
There is some room for interpretation.	Tha beagan rùm ann airson eadar-mhìneachadh.
In many ways I was overwhelmed by fear.	Ann an grunn dhòighean thug eagal buaidh orm.
I can't just go out there and 'meet' people.	Chan urrainn dhomh dìreach a dhol a-mach an sin agus ‘coinneachadh’ ri daoine.
The latter does not look bad in any way and it is just me.	Chan eil an dàrna fear a’ coimhead dona ann an dòigh sam bith is e dìreach mise.
No matter how high his price rose, he could not increase his supply.	Ge bith dè cho àrd 's a dh'èirich a' phrìs aige, cha b 'urrainn dha a sholarachadh àrdachadh.
People will lose their homes, their jobs.	Caillidh daoine an dachaighean, an cuid obrach.
He had a good job and a lot of friends.	Bha obair mhath aige agus mòran charaidean.
I know his name and his country.	Is aithne dhomh ainm agus a thìr.
Some limitations should be noted in this study.	Bu chòir cuid de chuingealachaidhean a bhith air an comharrachadh san sgrùdadh seo.
If it's good, protect your connection.	Ma tha e math, dìon do cheangal.
There has never been a science book like it.	Cha robh leabhar saidheans coltach ris a-riamh.
I know your behavior.	Tha mi eòlach air do ghiùlan.
Experiments were conducted with subjects in a sitting position.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh le cuspairean ann an suidheachadh suidhe.
Then it is to be taught.	An uairsin tha e gu bhith air a teagasg.
Then she stopped, suddenly calm and anxious.	An uairsin stad i, gu h-obann socair agus iomagaineach.
It will do you a lot of good.	Nì e mòran math dhut.
You will never fall.	Cha tuit thu gu bràth.
I gave him so much.	Thug mi uiread dha.
Today, we need it because we can never get it back.	An-diugh, tha feum againn air oir chan fhaigh sinn air ais ann a-rithist.
Fighting made it worse for me.	Rinn sabaid e na bu mhiosa dhomh.
We will never see the connection between these events.	Chan fhaic sinn a-riamh an ceangal eadar na tachartasan sin.
Groups of them knew each other from their previous schools.	Bha buidhnean dhiubh eòlach air a chèile bho na sgoiltean a bha aca roimhe.
Feelings and emotions are felt.	Thathas a’ faireachdainn faireachdainnean agus faireachdainnean ùra.
This just doesn't exist.	Chan eil seo dìreach ann.
Code.	Còd.
Four images were evaluated from each cross-section.	Chaidh ceithir ìomhaighean a mheasadh bho gach crois-earrann.
Eggs are one and the list goes on.	Tha uighean mar aon agus tha an liosta a’ leantainn.
The rest of the unit stayed with the horses.	Dh’fhuirich an còrr den aonad leis na h-eich.
None of the rules apply.	Chan eil gin de na riaghailtean an sàs.
We will use in the course of this paper.	Cleachdaidh sinn ann an cùrsa a’ phàipeir seo.
This solution is probably pretty much alive.	Is dòcha gu bheil am fuasgladh seo gu ìre mhath beò.
It made sense to keep this going.	Bha e ciallach seo a chumail a’ dol.
I just have.	Tha dìreach agam.
I can say no more.	Chan urrainn dhomh innse tuilleadh.
So you can't say he's alive, what we got.	Mar sin chan urrainn dhut a ràdh gu bheil e beò, na fhuair sinn.
You do not understand.	Chan eil thu a' tuigsinn.
That ends today.	Thig sin gu crìch an-diugh.
There is nothing that you have missed so far.	Chan eil dad a tha thu ag ionndrainn gu ruige seo.
It's trust.	Is e earbsa a th’ ann.
Read your record for you.	Leugh do chlàr dhut.
There was more to it than I thought.	Bha barrachd na bha mi a’ smaoineachadh air.
Add water when they look dry.	Cuir uisge ris nuair a tha coltas tioram orra.
I have some good ideas, but none of them worked out.	Tha grunn bheachdan math agam, ach cha do dh’ obraich dad a-mach.
One of two experiments with similar results.	Aon de dhà dheuchainnean le toraidhean co-chosmhail.
No half steps.	Gun cheuman leth.
I just wish she could eat more.	Tha mi a’ guidhe gum biodh i ag ithe barrachd.
At this stage, we would be happy to take questions.	Aig an ìre seo, bhiodh sinn toilichte ceistean a ghabhail.
It's so bad.	Tha olc mar sin.
I asked him when that decision was made.	Dh'fhaighnich mi dha dè an uair a chaidh an co-dhùnadh sin a dhèanamh.
It was not something that most people noticed.	Cha b’ e rudeigin a bhiodh a’ mhòr-chuid a’ mothachadh.
Some rooms may be small.	Faodaidh cuid de sheòmraichean a bhith beag.
He never knew what to expect.	Cha robh fios aige a-riamh dè a bhiodh dùil aice.
In a way it helped me.	Ann an dòigh a chuidich mi.
I love the cover of the book, for sure.	Is toil leam còmhdach an leabhair, gu cinnteach.
Every stone underfoot could be where it stood.	Dh’ fhaodadh a h-uile clach fo chois a bhith far an seasadh i.
We have been closed for years.	Tha sinn air a bhith dùinte airson bhliadhnaichean.
Something is on your mind.	Tha rudeigin air d’ inntinn.
They are explained as follows.	Tha iad air am mìneachadh mar a leanas.
So the baby had more of its own.	Mar sin bha barrachd aig a’ phàiste air a chuid fhèin.
I want to be less soft.	Tha mi airson a bhith nas lugha bog.
Data were analyzed through content analysis.	Chaidh dàta a sgrùdadh tro mhion-sgrùdadh susbaint.
Why did this girl move in with this couple?	Carson a ghluais an nighean seo a-steach leis a’ chàraid seo.
But we think of you.	Ach bidh sinn a 'smaoineachadh ort.
Go right to the bottom.	Gabh gu deas chun a 'bhonn.
I can't cover it all, unfortunately.	Chan urrainn dhomh a h-uile càil a chòmhdach, gu mì-fhortanach.
I thought they should be the ones to decide their own future.	Bha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhaibh a bhith mar an fheadhainn a bhiodh a’ co-dhùnadh mun àm ri teachd aca fhèin.
He has some on hand for that purpose.	Tha cuid aige ri làimh airson an adhbhar sin.
That's the way they talk.	Sin mar a bha iad a’ bruidhinn.
You have to stay here.	Feumaidh tu fuireach an seo.
She closed it.	Dhùin i e.
So get it out of your mind.	Mar sin cuir a-mach às do inntinn e.
There was no world outside.	Cha robh saoghal a-muigh ann.
I'm sorry for losing you.	Tha mi duilich airson do chall.
He is extremely helpful.	Tha e air leth cuideachail.
Closer to the building, sometimes there are even flowers.	Nas fhaisge air an togalach, uaireannan tha eadhon flùraichean.
What a way to end his career.	Dè an dòigh air crìoch a chuir air a chùrsa-beatha.
He couldn't think of any.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air gin.
She remembered things that happened before she was born.	Bha cuimhne aice air rudan a thachair mus do rugadh i.
They dropped calls.	Leig iad sìos gairmean.
But the race is long.	Ach tha an rèis fada.
It was not perfect but it was much better.	Cha robh e foirfe ach bha e tòrr na b’ fheàrr.
I do not see how you can help me to do more.	Chan eil mi a’ faicinn mar a chuidicheas tu mi le bhith a’ dèanamh barrachd.
We did as you ordered.	Rinn sinn mar a dh'òrduich thu.
She cut it half way.	Gheàrr i dheth e letheach slighe.
I think that's what he was doing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bha e a’ dèanamh.
Here's her chance to get some answers.	Seo an cothrom aice beagan fhreagairtean fhaighinn.
He was a very difficult man.	’S e duine gu math duilich a bh’ ann.
Very sad but very fair.	Gu math duilich ach gu math cothromach.
He needed bad money.	Bha feum aige air airgead dona.
You really like the kids.	Tha a’ chlann a’ còrdadh riut gu mòr.
Apparently their parents were not around to stop them.	Tha e coltach nach robh am pàrantan timcheall gus stad a chuir orra.
But this will only work if the app is still in the background.	Ach chan obraich seo ach ma tha an aplacaid fhathast air a’ chùl.
In the end, that means you have a lot to look forward to.	Aig a’ cheann thall, tha sin a’ ciallachadh gu bheil mòran an dùil bhuat.
I was happy to do it.	Bha mi toilichte a dhèanamh.
The post is empty.	Tha am post falamh.
But this is still great.	Ach tha seo fhathast mòr.
I laughed and laughed.	Rinn mi gàire agus rinn mi gàire.
From a distance, he showed me the woman he had been recommended.	Bho astar, sheall e dhomh am boireannach a chaidh a mholadh dha.
At this point I can look forward to my future.	Is urrainn dhomh aig an àm seo coimhead air adhart ris an àm ri teachd agam.
I wanted my own case, this issue.	Bha mi ag iarraidh mo chùis fhìn, a 'chùis seo.
None of us can drive there.	Chan urrainn dha duine againn draibheadh ​​ann.
If it works, you will be out.	Ma dh’ obraicheas e, bidh thu a-muigh.
But money can open doors for you, for this family, forever.	Ach faodaidh airgead dorsan fhosgladh dhut, don teaghlach seo, gu bràth.
If this is not the case then there is no solution.	Mura h-eil seo fìor, chan eil fuasgladh ann.
I guess he doesn't quite get the point.	Tha mi creidsinn nach eil e buileach a’ faighinn a’ phuing.
And it had been.	Agus bha e air a bhith.
It made me feel close.	Thug e orm faireachdainn faisg air.
It was the city, the center of the campaign.	B 'e am baile-mòr a bh' ann, meadhan na h-iomairt.
The children laughed.	Rinn a’ chlann gàire.
Keep it as it is.	Cùm e mar a tha e.
And it works well.	Agus tha e ag obair gu math.
You had fun.	Bha thu spòrsail.
Such that we do not want.	A leithid nach eil sinn ag iarraidh.
I hurt her.	ghoirtich mi i.
Everyone wants to tell the truth.	Tha a h-uile duine ag iarraidh an fhìrinn innse.
Nothing happened to us.	Cha do thachair dad dhuinn.
I went back to the male half of the position and gave an account.	Chaidh mi air ais gu leth fireann an t-suidheachaidh agus thug mi cunntas.
Not that it would be of any use anyway.	Chan e gum biodh e gu feum sam bith co-dhiù.
No, not for what he thought.	Chan e, cha b’ ann airson na bha e a’ smaoineachadh.
Plus, we'll feel better about it.	A bharrachd air an sin, bidh sinn a’ faireachdainn nas fheàrr air a shon.
Then back again.	An uairsin air ais a-rithist.
I was so pleased with the results.	Bha mi cho toilichte leis na toraidhean.
A few seconds after the magic stopped and she stood up.	Beagan diogan an dèidh don draoidheachd stad agus sheas i suas.
It's a great title.	Is e tiotal gu math a th’ ann.
My car will go through.	Thèid an càr agam troimhe.
The decision was made.	Chaidh an co-dhùnadh a dhèanamh.
You will not be poor.	Cha bhi thu bochd.
No one in my time did.	Cha do rinn duine san ùine agam.
Because of the population.	Air sgàth an t-sluaigh.
However, he was badly injured and would have died anyway.	Ach, chaidh a dhroch ghoirteachadh agus bhiodh e air a bhith marbh co-dhiù.
I have tried.	Tha mi air feuchainn.
Her hair is not real either.	Chan eil a falt fìor cuideachd.
There were a number of important differences.	Bha grunn eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
To them, it's not just about politics.	Dhaibhse, cha b’ e poilitigs a bh’ ann mar as àbhaist.
I love places like this.	Tha gaol agam air àiteachan mar seo.
That is certainly what happened to us.	Is e sin gu cinnteach a thachair dhuinn.
They were free to do whatever they wanted.	Bha saorsa aca na bha iad a’ còrdadh riutha a dhèanamh.
You want to control the list of people.	Tha thu airson smachd a chumail air an liosta dhaoine.
He had watched and recorded and waited and was never wrong.	Bha e air coimhead agus clàradh agus feitheamh agus cha robh e a-riamh ceàrr.
He could not die.	Cha b' urrainn bàs.
You have bad credit.	Tha droch chreideas agad.
Maybe blue.	'S dòcha gorm.
What a difference it makes.	Dè an diofar mòr a tha e a’ dèanamh.
This should have been a game.	Bha còir gur e geama a bha seo.
I plunged that car into the ground, literally.	Chuir mi an càr sin a-steach don talamh, gu litearra.
It was as if it were my mouth.	Bhiodh e mar gum biodh e na mo bheul.
No other injuries were reported.	Cha deach aithris a dhèanamh air leòntan sam bith eile.
This is not entirely correct.	Chan eil seo gu tur ceart.
Just another black boy.	Dìreach balach dubh eile.
We know the contract.	Tha fios againn air a’ chùmhnant.
If anyone shows me how.	Ma sheallas duine dhomh ciamar.
I was still young.	Bha mi fhathast òg.
He will not be at home.	Cha bhi e aig an taigh.
The recovery work took a week to complete.	Thug an obair ath-bheothachaidh seachdain airson a chrìochnachadh.
Many of these tools are free.	Tha mòran de na h-innealan sin an-asgaidh.
It needs to be upgraded.	Feumaidh e àrdachadh a dhèanamh air.
I will wait for you.	Fuirichidh mi riut.
The source of the infection was unknown.	Cha robh fios cò às a thàinig an galar.
Music is still wonderful.	Tha ceòl fhathast mìorbhaileach.
There was a short hall at the top, running both sides.	Bha talla goirid aig a' mhullach, a' ruith an dà thaobh.
I was thinking, ‘what a wonderful way to combat this disease’.	Bha mi a’ smaoineachadh, ‘dè an dòigh iongantach air cuir an-aghaidh a’ ghalair seo’.
Good luck with the team !.	Gur math a thèid leis an sgioba!.
She said no thanks.	Thuirt i gun taing.
She would never tell me why she would not let me in.	Cha bhiodh i gu bràth ag innse dhomh carson nach leigeadh i a-steach mi.
There was a moment of struggle, and none.	Bha mionaid de strì ann, agus cha robh gin.
They are easy to write, and they are easy to read.	Tha iad furasta an sgrìobhadh, agus tha iad furasta an leughadh.
Talking about it is more like the truth.	Tha bruidhinn mu dheidhinn nas coltaiche ris an fhìrinn.
There was no way to fight back.	Cha robh dòigh ann air sabaid air ais.
Dead over ten years.	Marbh thairis air deich bliadhna.
Many factors contributed to his decision.	Chuir mòran fhactaran ris a’ cho-dhùnadh aige.
That is the function of the media.	Is e sin gnìomh nam meadhanan.
Without science, the story would not even exist.	Às aonais an saidheans, cha bhiodh an sgeulachd eadhon ann.
If it wasn't for military history he wouldn't be interested.	Mura b’ e eachdraidh armachd a bh’ ann cha robh ùidh aige ann.
They prefer to do it.	Is fheàrr leotha a dhèanamh.
No one needs rest from them any more than we do.	Chan fheum duine fois bhuapa nas motha na sinne.
There were weeks when this seemed possible.	Bha seachdainean ann nuair a bha e coltach gun robh seo comasach.
The pain occurred about six times a month.	Thachair am pian timcheall air sia tursan sa mhìos.
It is present in every cell in the human body.	Tha e an làthair anns gach cealla ann am bodhaig an duine.
And flowers.	Agus flùraichean.
For an answer.	Airson freagairt.
I could even try words.	B’ urrainn dhomh eadhon feuchainn le faclan.
It should not be such a big deal.	Cha bu chòir dha a bhith na chùis cho mòr.
Maybe she's there.	Is dòcha gu bheil i ann.
Nothing about the experience of a messenger is accepted.	Chan eilear a’ gabhail ris dad mu eòlas teachdaiche.
Then learn another one.	An uairsin ionnsaich fear eile.
She was so sweet.	Bha i cho milis.
He likes that recitation.	Is toil leis an aithris sin.
At times he thought she was in great pain.	Aig amannan bha e a’ smaoineachadh gu robh i ann am fìor phian.
My other important person feels the same way.	Tha an neach cudromach eile agam a’ faireachdainn an aon rud.
At least something akin to science.	Co-dhiù rudeigin a tha coltach ri saidheans.
Just don’t give up, and stick with it.	Dìreach na leig seachad, agus cùm ris.
I believe not.	Tha mi creidsinn nach eil.
It doesn't work that way.	Chan eil e ag obair mar sin.
Accept this and work as hard as you can that day.	Gabh ris an seo agus obraich cho cruaidh ‘s as urrainn dhut an latha sin.
She is a girl.	'S e nighean a th' ann.
Each year it grew.	Gach bliadhna bha e a’ fàs nas motha.
Sell ​​what you have.	Reic na th' agad.
He was tough when called and did everything he was told.	Bha e cruaidh nuair a chaidh a ghairm agus rinn e a h-uile dad a chaidh iarraidh air.
I have just seen.	Tha mi dìreach air fhaicinn.
The problem is general.	Tha an duilgheadas coitcheann.
Half the staff have to go.	Feumaidh leth den luchd-obrach a dhol.
Well, she says marriage is not just for her.	Uill, tha i ag ràdh nach eil pòsadh dìreach dhi.
I saw you.	Chunnaic mi thu.
He died while giving a message to members of his team.	Chaochail e fhad 'sa bha e a' toirt teachdaireachd dha buill na sgioba aige.
But now they are not worried.	Ach a-nis chan eil dragh orra.
Video of the same performance here.	Bhidio den aon choileanadh an seo.
We end with two questions.	Tha sinn a’ crìochnachadh le dà cheist.
I could not be clearer about that.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith nas soilleire mu dheidhinn sin.
And that we need them here.	Agus gu bheil feum againn orra an seo.
That is a good thing.	'S e rud math a tha sin.
Beyond him were other men.	Seachad air bha fir eile.
Although she read too, a lot.	Ged a leugh i cuideachd, tòrr.
Data represent the average for individuals.	Tha dàta a’ riochdachadh cuibheasachd am measg dhaoine fa-leth.
Reading a big book.	A' leughadh leabhar mòr.
They say it was never so big.	Tha iad ag ràdh nach robh e riamh cho mòr.
They could not hide so much around the city.	Cha b’ urrainn dhaibh na h-uimhir a bhith falaichte timcheall a’ bhaile.
When you watch my kids.	Nuair a tha thu a 'coimhead mo chlann.
It looks really nice.	Tha e a’ coimhead gu math snog.
Probably very quickly.	Is dòcha gu math luath.
This is where things get complicated.	Seo far a bheil cùisean a’ fàs iom-fhillte.
Glad the family he saw before them stopped.	Toilichte gun do chuir an teaghlach a chunnaic e romhpa stad.
Mark me with something that is ever lasting, that will never change.	Comharraich rudeigin dhomh a tha a-riamh seasmhach, nach atharraich gu bràth.
A little about us.	Beagan mu ar deidhinn.
Both groups received similar medical and routine care.	Fhuair an dà bhuidheann cùram meidigeach agus àbhaisteach coltach ris.
Not a single word.	Chan e aon fhacal.
In fact, it is testing whether you still want it.	Gu fìrinneach, tha i a’ dèanamh deuchainn feuch a bheil thu fhathast ga h-iarraidh.
That seems to be just the way things work.	Tha e coltach gur e sin dìreach an dòigh anns a bheil cùisean ag obair.
These differences were significant.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean sin cudromach.
That's just not going to happen.	Chan eil sin dìreach a’ dol a thachairt.
Try to think of it as an energy field.	Feuch ri smaoineachadh air mar raon lùtha.
We are beautiful.	Tha sinn brèagha.
He was hurt, but some people, he knew felt the pain of dreams.	Bha e air a ghoirteachadh, ach bha cuid de dhaoine, bha fios aige a 'faireachdainn pian nan aislingean.
I stepped inside and pulled in the door.	Cheum mi a-staigh agus tharraing mi an doras a-steach.
It was a bit difficult to get us out of the place.	Bha e car duilich ar toirt a-mach às an àite.
But we walked away free that day.	Ach choisich sinn air falbh saor an latha sin.
I don't think that's the case.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil sin ri ràdh.
I never knew because it was better to know very little.	Cha robh fios agam a-riamh oir bha e na b’ fheàrr nach biodh fios aig ach glè bheag.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an rud nach b’ urrainn dha aghaidh a thoirt.
No one can do anything.	Chan urrainn dha duine dad a dhèanamh.
I explained my side to them.	Mhìnich mi mo thaobh dhaibh.
They know exactly what they are doing.	Tha fios aca dè dìreach a tha iad a 'dèanamh.
I would not trade.	Cha bhithinn ri malairt.
The group turned against me.	Thionndaidh a’ bhuidheann nam aghaidh.
He brought in another animal.	Thug e a-steach beathach eile.
Both are essential.	Tha an dà chuid riatanach.
Why this was so difficult to explain.	Carson a bha seo cho duilich a mhìneachadh.
He knows your name.	Tha e eòlach air d’ ainm.
I only know too well how good you are.	Chan eil fios agam ach ro mhath dè cho math sa tha thu.
These features make the samples very special.	Tha na feartan sin a 'dèanamh na samples gu math sònraichte.
War has taught this art.	Tha an cogadh air an ealain seo a theagasg.
They love email.	Tha iad dèidheil air post-d.
I'm going to test your memory here.	Tha mi a’ dol a dhearbhadh do chuimhne an seo.
However, they have recently broken up.	Ach, o chionn ghoirid bhris iad suas.
But that could be just me.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith dìreach mise.
Decide what is more important to you.	Dèan co-dhùnadh dè tha nas cudromaiche dhut.
But she was wonderful with dogs.	Ach bha i mìorbhaileach le coin.
They can't help it.	Chan urrainn dhaibh a chuideachadh.
Never try to be located anywhere.	Na bi a-riamh a’ feuchainn ri bhith suidhichte an àite sam bith.
But often without the physical evidence.	Ach gu tric às aonais an fhianais chorporra.
Conversely, types develop programming understanding.	Air an aon làimh, tha seòrsaichean a 'leasachadh tuigse phrògraman.
He turned around and went back to the families.	Thionndaidh e agus chaidh e air ais gu na teaghlaichean.
He did, of course, do just that.	Rinn e, gu dearbh, dìreach sin.
We could go somewhere very public.	Dh’ fhaodadh sinn a dhol a dh’ àiteigin gu math poblach.
Of course, no one would catch you in those days.	Gu dearbh, cha bhiodh duine gad ghlacadh anns na làithean sin.
This all happened in the dark and in a matter of seconds.	Thachair seo uile anns an dorchadas agus ann an diog sgoltadh.
Keep me tight, don’t let me get away.	Cùm mi teann, na leig leam faighinn air falbh.
Just focus on the letters and let them speak for themselves.	Dìreach cuir fòcas air na litrichean agus leig leotha bruidhinn air an son fhèin.
He looked at me and smiled.	Thug e sùil orm agus rinn e gàire.
The culture of the system can penetrate it.	Faodaidh cultar an t-siostam a dhol a-steach dha.
Two fingers now.	Dà mheur a-nis.
It was very quiet and peaceful.	Bha e gu math sàmhach agus sàmhach.
I was calm, my fears were allayed.	Bha mi socair, dh’ fhalbh m’ eagal.
I want to hit it.	Tha mi airson a bhualadh.
There may not be as much of a plan as a guide.	Is dòcha nach eil uimhir de phlana mar stiùireadh.
It is not really an 'all-purpose' design.	Chan e dealbhadh 'uile-adhbhar' a th' ann dha-rìribh.
I used to walk until someone killed me.	Bhiodh mi a’ coiseachd gus am marbhadh cuideigin mi.
We lost a few men and a few others were injured.	Chaill sinn beagan fhireannach agus chaidh beagan eile a ghoirteachadh.
It's too early, he decided.	Tha e ro thràth, cho-dhùin e.
Let’s make it harder.	Dèanamaid e nas duilghe.
he killed it like hell.	mharbh e e mar ifrinn.
Rates change.	Bidh ìrean ag atharrachadh.
It is too late to care.	Tha e ro fhadalach airson cùram.
That is a perfectly valid question to ask.	Is e ceist gu tur dligheach a tha sin ri chur.
We were scared and said hell to the move.	Bha eagal oirnn agus thuirt sinn ri ifrinn leis a 'ghluasad.
It’s just measured in a different way.	Tha e dìreach air a thomhas ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Then she was a little older.	An uairsin, bha i beagan na bu shine.
The front doors are wide open.	Tha na dorsan aghaidh farsaing fosgailte.
Her mother took her to school.	Thug a màthair dhan sgoil i.
It can't happen here.	Chan urrainn dha tachairt an seo.
She had seen it before.	Bha i air fhaicinn roimhe.
I then turned to watch the two boys coming down.	Thionndaidh mi an uairsin a choimhead air an dithis bhalach a’ tighinn a-nuas.
They proved themselves in the first half.	Dhearbh iad iad fhèin sa chiad leth.
He will never let it.	Cha leig e a-riamh e.
Right.	Ceart.
It has been there since day one.	Tha e air a bhith ann bhon chiad latha.
Those were his decisions, not mine.	B’ iad sin na co-dhùnaidhean aige, chan e mise.
However, the next season was a great success.	Ach, bha an ath sheusan air leth soirbheachail.
We had walked from one end of the street to the other.	Bha sinn air coiseachd bho aon cheann den t-sràid gu ceann eile.
And he did not want to move.	Agus cha robh e airson gluasad.
He had been younger.	Bha e air a bhith nas òige.
He said he loved us.	Thuirt e gu robh gaol aige oirnn.
I have a healthy family with healthy children.	Tha teaghlach fallain agam le clann fallain.
I will hear it now.	Cluinnidh mi a-nis e.
Words, her strength never, never failed.	Faclan, cha robh a neart a-riamh, dh'fhàilig e gu tur.
I enjoyed every minute of it.	Chòrd a h-uile mionaid dheth rium.
And sometimes that change is hard.	Agus uaireannan tha an t-atharrachadh sin cruaidh.
Another aspect of this strategy was a stronger social media presence.	B’ e taobh eile den ro-innleachd seo làthaireachd meadhanan sòisealta nas làidire.
As you can see in the picture.	Mar a chì thu san dealbh.
The cost of the structure is unclear.	Chan eil cosgais an structair soilleir.
I have so little time.	Tha cho beag ùine agam.
Now there are only two.	A-nis chan eil ann ach dhà.
In such cases.	Ann an leithid de shuidheachaidhean.
Religion was taught because it was believed to be true.	Bha creideamh air a theagasg oir bhathas a 'creidsinn gu robh e fìor.
Once we're out, he's another call.	Aon uair ‘s gu bheil sinn a-muigh, nì e gairm eile.
But it's silly, too.	Ach tha e gòrach, cuideachd.
So it's easy for me to talk about it.	Mar sin tha e furasta dhomh bruidhinn mu dheidhinn.
Enter below to win, contact us for details.	Cuir a-steach gu h-ìosal airson buannachadh, cuir fios thugainn airson mion-fhiosrachadh.
The most important thing one can do is become a teacher.	Is e an rud as cudromaiche as urrainn dha duine a dhèanamh a bhith nad thidsear.
There was never enough.	Cha robh gu leòr ann a-riamh.
She came into my room.	Thàinig i a-steach don rùm agam.
The message will include a copy of the proposed agreement.	Bidh leth-bhreac den aonta a thathar a’ moladh anns a’ bhrath.
I wondered if it would hurt him.	Bha mi a’ faighneachd am biodh e air a ghoirteachadh.
He really did enter this time.	Chaidh e a-steach dha-rìribh an turas seo.
I didn't want to do anything more with it.	Cha robh mi ag iarraidh dad a bharrachd a dhèanamh leis.
It's good stuff.	Tha e air stuth math.
No, no, said my sister when she came home that night.	Chan eil, chan eil, thuirt mo phiuthar nuair a thàinig i dhachaigh an oidhche sin.
They attack us from the outside.	Bidh iad a 'toirt ionnsaigh oirnn bhon taobh a-muigh.
We have proven that we can do it.	Dhearbh sinn gun urrainn dhuinn a dhèanamh.
But some of the old people in the office knew her.	Ach bha cuid de na seann daoine anns an oifis eòlach oirre.
It was great in every way.	Bha e sgoinneil anns a h-uile dòigh.
This advantage is lost at the end of your next trip.	Tha a’ bhuannachd seo air chall aig deireadh an ath thuras agad.
I know you wouldn’t.	Tha fios agam nach biodh agad.
And there are different ways to look.	Agus tha diofar dhòighean ann as urrainn coimhead.
I expected him to be happy.	Bha dùil agam gum biodh e toilichte.
I would hope there were others, too.	Bhithinn an dòchas gum biodh feadhainn eile, cuideachd.
I locked the door.	Ghlas mi an doras.
That is not your job.	Chan e sin an dreuchd agad.
It was too much, he thought, for this kind of responsibility.	Bha e ro mhòr, shaoil ​​e, an seòrsa seo de dh'uallach.
Welcome home, boys.	Fàilte dhachaigh, a bhalaich.
It's not about making money.	Chan eil e mu dheidhinn airgead a dhèanamh.
Minutes after this photo was taken, the scene changed completely.	Mionaidean às deidh an dealbh seo a thogail, dh’ atharraich an sealladh gu tur.
He went to his side and left.	Chaidh e a-staigh air a thaobh agus dh’ fhalbh e.
It did not, and it is still running.	Cha do rinn, agus tha e fhathast a 'ruith.
On anyone, but especially on his daughter.	Air duine sam bith, ach gu sònraichte air an nighinn aige.
Maybe he's right about this too.	Is dòcha gu bheil e ceart mu dheidhinn seo cuideachd.
He saw that not many people understood why.	Chunnaic e nach robh mòran dhaoine a' tuigsinn carson.
The last sound took him.	Thug am fuaim mu dheireadh e.
In this study, we ask whether this is the case.	Anns an sgrùdadh seo tha sinn a’ faighneachd an ann mar seo a tha.
What is 'good' varies from year to year.	Bidh an rud a th’ ann an ‘math’ ag atharrachadh bho bhliadhna gu bliadhna.
That's where we leave off, the gift.	Sin far am fàg sinn dheth, an tiodhlac.
See here for an example.	Faic an seo mar eisimpleir.
I'm talking about the.	Tha mi a 'bruidhinn mu dheidhinn an.
That was close, too close.	Bha sin faisg, ro fhaisg.
God will never lie.	Cha dèan Dia breug a-riamh.
You're from here or there, and it does not matter.	Tha thu às an seo no an sin, agus chan eil e gu diofar.
He operated his free right arm and felt for the edge.	Dh'obraich e a ghàirdean dheis an-asgaidh agus dh'fhairich e airson an oir.
You look at the soul from a physical perspective.	Tha thu a’ coimhead air an anam bho shealladh corporra.
It still exists today.	Tha e ann gus an latha an-diugh.
They are both basically like me.	Tha an dithis aca gu bunaiteach coltach riumsa.
We have very few resources.	Tha glè bheag de ghoireasan againn.
You can use that directly if you wish.	Faodaidh tu sin a chleachdadh gu dìreach ma thogras tu.
Don't forget about the sides now.	Na dìochuimhnich mu na taobhan a-nis.
So you should wait for the selection to change.	Mar sin bu chòir dhut feitheamh gus an taghadh atharrachadh.
You can be proud of yourself and your country.	Faodaidh tu a bhith moiteil àsad fhèin agus às do dhùthaich.
Keep it up.	Cùm e suas.
Then think about that special event in the past.	An uairsin smaoinich thu air an tachartas sònraichte sin san àm a dh’ fhalbh.
But, you know, there's a difference.	Ach, tha fios agad, tha diofar ann.
No way.	Chan eil dòigh ann.
He talked about a lot of things.	Bhruidhinn e mu dheidhinn tòrr rudan.
It has to be done right.	Feumaidh e bhith air a dhèanamh ceart.
They are not the authors of their own lives, so to speak.	Chan e ùghdaran am beatha fhèin a th’ annta, mar sin a bhruidhinn.
In reality there are only two parties to the contract.	Gu fìrinneach chan eil ann ach dà phàrtaidh sa chùmhnant.
It's the least I can do tonight.	Is e an rud as lugha as urrainn dhomh a dhèanamh a-nochd.
At first it wasn't so bad.	An toiseach cha robh e cho dona.
That's the big thing.	Sin an rud mòr.
Only minor damage was done.	Cha deach ach milleadh beag a dhèanamh.
So that's what he's talking about.	Mar sin is e sin a tha e a’ bruidhinn.
I would die too, if that ever happened.	Bhithinn-sa a’ bàsachadh cuideachd, nan tachradh sin a-riamh.
It had not changed in days.	Cha robh e air atharrachadh ann an làithean.
I don't know what kind yet.	Chan eil fios agam dè an seòrsa fhathast.
And yet sometimes these days.	Agus fhathast uaireannan na làithean seo.
There was no form to follow.	Cha robh foirm ri leantainn.
Not a great idea.	Chan e beachd breagha.
However, this did not happen.	Ach, cha do thachair seo.
With great effort, he turned his head.	Le oidhirp mhòr, thionndaidh e a cheann.
All bad time.	A h-uile àm dona.
Our love for each other was special.	Bha ar gaol dha chèile sònraichte.
He had come to a halt before there was any injury.	Bha e air a thighinn gu stad mus robh dochann sam bith ann.
Think of success.	Smaoinich air soirbheachas.
That is the most important part of any religion.	Sin am pàirt as cudromaiche de chreideamh sam bith.
She was so worried about the stuff she took to the police.	Bha i cho iomagaineach mun stuth a thug i gu na poileis e.
I didn't have to leave.	Cha robh agam ri falbh.
I could cut you.	B' urrainn dhomh do ghearradh.
On the front line of the subject is the skin.	Air loidhne aghaidh a 'chuspair tha an craiceann.
They used to go out together.	B’ àbhaist dhaibh a dhol a-mach còmhla.
Nobody enters these.	Chan eil duine a’ dol a-steach iad sin.
To me, if they can't deal with that, that's their problem.	Dhòmhsa, mura h-urrainn dhaibh dèiligeadh ri sin is e sin an duilgheadas aca.
Don't worry about me.	Na gabh dragh mum dheidhinn.
One hundred at least.	Ceud co-dhiù.
Tell the truth.	Innis an fhìrinn.
The plans have been in the works for months.	Tha na planaichean air a bhith san obair airson mìosan.
You have never heard of me.	Cha chuala tu riamh iomradh orm.
This project will take some time to complete.	Bheir am pròiseact seo beagan ùine ri chrìochnachadh.
I can try to believe in you then.	Is urrainn dhomh feuchainn ri creidsinn annad an uairsin.
He has a right to name these.	Tha còir aige iad sin ainmeachadh.
Get as much sleep as you can.	Faigh uiread de chadal 's as urrainn dhut.
Pain must be neglected.	Feumar dearmad a dhèanamh air pian.
I know how hard it is to let go.	Tha fios agam cho duilich ‘s a tha e leigeil às.
What the fuck is that fucking smell now.	Dè am fuck a th’ anns an fhàileadh fucking sin a-nis.
However, this only applied to pain with movement.	Ach, cha robh seo a 'buntainn ach ri pian le gluasad.
We share many of the same interests.	Tha tòrr de na h-aon ùidhean againn.
My other advice is to learn how to sell.	Is e mo chomhairle eile ionnsachadh mar a reic thu.
Not the other way around.	Chan ann air an rathad eile.
Day, and three other children.	Latha, agus triuir chloinne eile.
But we lost them one at a time.	Ach chaill sinn iad aon aig aon àm.
You are mine.	Tha thu leamsa.
It is not certain how long it has been.	Chan eil e buileach cinnteach dè cho fada ‘s a tha e air a bhith.
It really worked.	Dh'obraich e gu fìor.
Human development.	Leasachadh an duine.
He will never see her.	Chan fhaic e gu bràth i.
I really like games like this.	Tha geamannan mar seo a’ còrdadh rium gu mòr.
It is a very sweet app in its current form.	Is e app gu math milis a th’ ann anns an riochd làithreach aige.
It's six or seven.	Tha e sia no seachd.
It was a difficult time for us.	B’ e àm duilich a bha sin dhuinn.
Now they're happy to burn my books.	A-nis tha iad toilichte le bhith a’ losgadh mo leabhraichean.
The rest goes to staff.	Bidh an còrr a’ dol gu luchd-obrach.
Then came the seven trials.	An uairsin thàinig na seachd deuchainnean.
They laugh and pick it up again.	Bidh iad a 'gàireachdainn agus ga thogail a-rithist.
The point is, drink more.	Is e am puing, ag òl barrachd.
Humans may not survive even a hundred years.	Is dòcha nach mair mac an duine eadhon ceud bliadhna.
The judge explained the procedure.	Mhìnich am britheamh am modh-obrach.
They hardly work.	Is gann gun obraich iad.
But here, there are none.	Ach an seo, chan eil gin.
There were no cars in the driveway.	Cha robh càraichean anns an draibh idir.
Well, and of course then.	Uill, agus gu dearbh an uairsin.
Then they came back.	An uairsin thàinig iad air ais.
Either way.	Ann an dòigh sam bith.
We want to hear their stories and build relationships with them.	Tha sinn airson na sgeulachdan aca a chluinntinn agus dàimhean a thogail leotha.
Don't let him take me back.	Na leig leis mo thoirt air ais.
And the fact is, it's a part of an essential majority.	Agus is e an fhìrinn, tha i na pàirt de mhòr-chuid riatanach.
Yes, there was no doubt about it.	Bha, cha robh teagamh sam bith.
With the choice, she wants to stay at home and read.	Leis an roghainn, tha i airson fuireach aig an taigh agus leughadh.
To our knowledge, no study is in our particular case.	Gu ar n-eòlas, chan eil sgrùdadh sam bith nar suidheachadh sònraichte.
I could see her soft brown eyes staring at me.	Chitheadh ​​​​mi a sùilean bog donn a 'coimhead orm.
She says yes.	Tha i ag ràdh tha.
But that will not stop a spaceship.	Ach cha chuir sin stad air bàta-fànais.
I shoot off, happy with myself.	Tha mi a 'losgadh dheth, toilichte leam fhìn.
He arrived after the police.	Ràinig e às deidh na poileis.
They will not be able to hold everyone.	Cha bhi iad comasach air a h-uile duine a chumail.
I've been running into this real problem myself.	Tha mi air a bhith a’ ruith a-steach don fhìor dhuilgheadas seo mi-fhìn.
And today ‘just in case’ came into being.	Agus bha an-diugh ‘dìreach air eagal’ air tighinn gu bith.
He did the measurements.	Rinn e na tomhais.
There is only one past and it cannot change.	Chan eil ann ach aon àm a dh'fhalbh agus chan urrainn dha atharrachadh.
All prices are per person.	Tha a h-uile prìs gach neach.
She had no plans.	Cha robh planaichean aice.
Some things may take longer.	Is dòcha gun toir cuid de rudan nas fhaide.
I looked out the window.	Choimhead mi a-mach air an uinneig.
Everyone is looking for power.	Tha a h-uile duine a 'coimhead airson cumhachd.
See you at the games! 	Chì mi thu aig na geamannan!
.	.
And there is plenty of both.	Agus tha gu leòr an dà chuid ann.
But everything that is written here is from the heart.	Ach tha a h-uile dad a tha sgrìobhte an seo bhon chridhe.
What happened last night should come as no surprise.	Cha bu chòir na thachair an-raoir a bhith na iongnadh.
It is completely false.	Tha e gu tur meallta.
At heart, a tough old boy.	Aig cridhe, seann bhalach cruaidh.
If I find the answers to the questions below.	Ma lorgas mi na freagairtean airson na ceistean gu h-ìosal.
And here we are again.	Agus seo sinn a-rithist.
It is basically about doing what is right.	Gu bunaiteach, tha e mu dheidhinn a bhith a’ dèanamh na tha a dhìth.
they called me evil.	ghairm iad olc orm.
You know everyone.	Tha thu eòlach air a h-uile duine.
That was out.	Bha sin a-muigh.
There are no other gift items.	Chan eil stuthan tiodhlac eile ann.
Or time, she could not be sure.	No ùine, cha b 'urrainn dhi a bhith cinnteach.
Add the essential oil and mix well.	Cuir ris an ola riatanach agus measgachadh gu math.
I did not know where to start.	Cha robh fios agam càite an tòisicheadh ​​​​mi.
She felt so responsible at first.	Bha i a’ faireachdainn cho cunntachail an toiseach.
He went back out to the search room.	Chaidh e air ais a-mach don t-seòmar-rannsachaidh.
This is related to the increase of order in the system.	Tha seo co-cheangailte ri àrdachadh òrdugh san t-siostam.
Exercise two or three times.	Dèan eacarsaich dhà no trì thursan.
He could even say he was happy.	Dh’ fhaodadh e eadhon a ràdh gu robh e toilichte.
Finally, we got attacked.	Mu dheireadh, fhuair sinn ionnsaigh.
Make a different subject as they look.	Cuspair eadar-dhealaichte a dhèanamh mar a tha iad a 'coimhead.
Much of this is due to lack of food.	Tha mòran den seo mar thoradh air dìth bìdh.
The one is fixed, and the other is unknown.	Tha am fear stèidhichte, agus am fear eile neo-aithnichte.
They may forget the fear for a moment or change their behavior.	Faodaidh iad an eagal a dhìochuimhneachadh airson mionaid no an giùlan atharrachadh.
Nice to meet you looking forward to your post.	Tha e math coinneachadh riut a’ coimhead air adhart ri do phost.
I did the same and it seemed to help.	Rinn mi an aon rud agus bha e coltach gun do chuidich e.
It came so suddenly.	Thàinig e cho obann.
You asked for this, and you have it.	Dh'iarr thu seo, agus tha e agad.
No one is going to feel bad about you because you try so hard.	Chan eil duine gu bhith a’ faireachdainn dona dhut oir bidh thu a’ feuchainn gu cruaidh.
This one is more of a race against time.	Tha am fear seo nas motha de rèis an aghaidh ùine.
The scene is changing much faster now.	Tha an sealladh ag atharrachadh mòran nas luaithe a-nis.
Of course I did not include ordinary soldiers.	Gu dearbh cha robh mi a 'toirt a-steach saighdearan cumanta.
The noise rose slowly.	Dh'èirich am fuaim gu mall.
Or whatever you want to call it.	No ge bith dè a tha thu airson a ghairm.
It was not his type of weapon, especially left-handed.	Cha b’ e an seòrsa armachd a bh’ aige, gu sònraichte air a chumail air an làimh chlì.
Again, she asked herself what he was doing there.	A-rithist, dh'fhaighnich i dhi fhèin dè bha e a 'dèanamh an sin.
Well, man, it's up to you.	Uill, a dhuine, tha e an urra riut fhèin.
You talk about it and let me know.	Bruidhnidh tu mu dheidhinn agus leig fios dhomh.
I trust my husband.	Tha earbsa agam san duine agam.
And it was just business.	Agus cha robh ann ach gnìomhachas.
From there, it would be either push or pull.	Às an sin, bhiodh e an dàrna cuid putadh no slaodadh.
So that was the problem.	Mar sin b’ e sin an duilgheadas a bh’ aice.
The woman knows that her husband knows something.	Tha fios aig a’ bhoireannach gu bheil an duine aice eòlach air rudeigin.
And that's important for you to understand.	Agus tha sin cudromach dhut a thuigsinn.
I had it.	Bha e agam.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin rudeigin air an robh sinn a’ coimhead.
Of course, there is the other side.	Gu dearbh, tha an taobh eile.
But we will try our best.	Ach feuchaidh sinn ar dìcheall.
To go with him.	Gus falbh còmhla ris.
We stand for jobs and opportunities.	Tha sinn a’ seasamh airson obraichean agus cothroman.
This is a horrible habit and you should avoid it.	Is e cleachdadh uamhasach a tha seo agus bu chòir dhut a sheachnadh.
Both adults were scared.	Bha eagal air an dithis inbheach.
Being able to do things like that.	A bhith comasach air rudan mar sin a dhèanamh.
We do some work that needs to be done here.	Bidh sinn a’ dèanamh obair a dh’fheumar a dhèanamh an seo.
I really need to get my hands on this.	Feumaidh mi dha-rìribh làmh fhaighinn air seo.
The results are not fully explained and new features are still being added.	Chan eil na toraidhean air am mìneachadh gu h-iomlan agus tha feartan ùra fhathast gan cur ris.
They were very high class.	Bha iad fìor àrd-chlas.
He remained silent, and the other two once more followed the lead.	Dh'fhan e sàmhach, agus lean an dithis eile aon uair eile air an stiùir.
If this is how you feel about it, you do not have to wait.	Mas ann mar sin a tha thu a’ faireachdainn mu dheidhinn, chan fheum thu fuireach.
He knew my father too.	Bha e eòlach air m’ athair cuideachd.
Take one slow, deep breath.	Gabh aon anail slaodach, domhainn.
What a surprise to be a part of it.	Dè an t-iongnadh a bhith mar phàirt dheth.
But some things you should know.	Ach cuid de rudan air am bu chòir fios a bhith agad.
He wondered why our sex life was not good.	Bha e a’ faighneachd carson nach robh ar beatha feise math.
Sleep would wait.	Bhiodh cadal a’ feitheamh.
But that is not his goal.	Ach chan e sin an t-amas aige.
I love someone because I love them.	Bidh gaol agam air cuideigin oir tha gaol agam orra.
It only took a few seconds to hear the news.	Cha robh feum ach beagan dhiog airson an naidheachd a chluinntinn.
But that did not last long.	Ach cha do mhair sin fada idir.
I do not know how many.	Chan eil fios agam cia mheud.
I love you for that.	Tha gaol agam ort airson sin.
He was twenty years old.	Bha e fichead bliadhna a dh'aois.
Stop all activity.	Sguir a h-uile gnìomh.
It was just amazing.	Bha e dìreach rud iongantach.
I will sign a paper.	Cuiridh mi ainm ri pàipear.
They often drop three of these at one time.	Bidh iad a’ tuiteam trì dhiubh sin aig aon àm gu math tric.
We are here to grow.	Tha sinn an seo airson fàs.
Make sure at least.	Dèan cinnteach co-dhiù.
And work on them together at a meeting.	Agus obraich orra còmhla aig coinneamh.
We don't have much time.	Chan eil mòran ùine againn.
I chose not to support them for my software.	Roghnaich mi gun a bhith a’ toirt taic dhaibh airson a’ bhathar-bog agam.
The detail is a visual model with some complex properties.	Tha am mion-fhiosrachadh na mhodail seallaidh le cuid de thogalaichean iom-fhillte.
Great way to make people feel silly.	Deagh dhòigh air toirt orm a bhith a’ faireachdainn gòrach.
It's kind of a sad smile.	Is e seòrsa de ghàire brònach a th 'ann.
So many changes.	Uiread de dh’ atharraichean.
I wish you well.	Tha mi a 'guidhe gun fhalbh thu.
Then something stressed him.	An uairsin chuir rudeigin cuideam air.
Soft and sad.	Bog agus brònach.
But we need to work on this together, including through the media.	Ach feumaidh sinn obrachadh air seo còmhla, a’ gabhail a-steach tro na meadhanan.
It was deeper than just a relationship.	Bha e na bu doimhne na dìreach dàimh.
It was out of time, out of this world.	Bha e a-mach à ùine, a-mach às an t-saoghal.
At one point, we came to a river.	Aig aon àm, thàinig sinn gu abhainn.
She had no shoes.	Cha robh brògan aice.
I really developed a lot of understanding.	Leasaich mi tòrr tuigse dha-rìribh.
He even contributed to comments.	Chuir e eadhon ri beachdan.
The only problem is, the story doesn't make sense.	An aon dhuilgheadas, chan eil an sgeulachd a’ dèanamh ciall sam bith.
Run it against every file you have.	Ruith e an aghaidh gach faidhle a tha agad.
I want to share it with everyone.	Tha mi airson a roinn leis a h-uile duine.
There was water under the whole town.	Bha uisge fon bhaile gu lèir.
Yes, definitely time for change.	Tha, gu cinnteach àm airson atharrachadh.
It was really good.	Bha e uamhasach math.
Nobody was watching.	Cha robh duine a’ coimhead.
My wife enjoyed it though.	Chòrd e ri mo bhean ge-tà.
I was very worried about the panel.	Bha mi gu math iomagaineach mun phannal.
The one at the top was the latest.	B’ e am fear air a’ mhullach am fear as ùire.
What matters is that you have chosen to represent your team.	Is e an rud a tha cudromach gu bheil thu air roghnachadh do sgioba a riochdachadh.
How you pour wine.	Mar a tha thu a 'dòrtadh fìon.
We want more blood.	Tha sinn ag iarraidh barrachd fala.
Too many patients do not stand up for themselves.	Tha cus euslaintich nach eil a 'seasamh suas dhaibh fhèin.
What matters is the detail.	Is e am mion-fhiosrachadh a tha cudromach.
Their world is where earth and water meet.	Is e an saoghal aca far a bheil talamh agus uisge a’ coinneachadh.
We have to think of a name for it.	Feumaidh sinn smaoineachadh air ainm dha.
For now, this might get you started.	Airson a-nis, is dòcha gun toir seo tòiseachadh ort.
Now, listen to me carefully.	A-nis, èist rium gu faiceallach.
Or herself.	No dhi fhèin.
It is expected to be.	Thathas an dùil a bhith.
Opportunity to lie ahead.	Cothrom laighe air thoiseach.
The neck of an adult male is black.	Tha amhach fireannaich inbheach dubh.
She knew the timing was right.	Bha fios aice gu robh an ùine ceart.
Find new people.	Lorg daoine ùra.
That's what's left.	Is e sin a tha air fhàgail.
He checked his information.	Thug e sùil air an fhiosrachadh a bh’ aige.
More of that please.	Tuilleadh de sin mas e do thoil e.
Later the other went away.	Nas fhaide air adhart chaidh am fear eile air falbh.
It's no surprise.	Chan eil e na iongnadh.
He didn't see it as a big deal.	Cha robh e ga fhaicinn mar rud mòr.
I'm hidden, she thought.	Tha mi falaichte, smaoinich i.
I came from a very poor background.	Thàinig mi bho fhìor chùl-raon bochd.
It's like someone is dying.	Tha e mar gum bàsaich cuideigin.
It was just such a surprise.	Bha e dìreach na iongnadh mar sin.
We are not those people.	Chan e sinne na daoine sin.
This number is expected to double next year.	Tha dùil gun dùblaich an àireamh seo an ath-bhliadhna.
And to be fair, it's kind of a job.	Agus airson a bhith cothromach, is e seòrsa de dh’ obair a th’ ann.
Development for me.	Leasachadh air mo shon.
That is far from the line of the sun.	Tha sin fada bho loidhne na grèine.
If not, bad things will happen.	Mur eil, bidh droch rudan a' tachairt.
Just give me any of those guys.	Dìreach thoir dhomh gin de na balaich sin.
Their message stopped sending out.	Sguir an teachdaireachd aca a dhol a-mach.
There are three reasons for this.	Tha trì adhbharan airson seo.
Each role is different.	Tha gach dreuchd eadar-dhealaichte.
For whatever reason.	Airson adhbhar sam bith.
I don't use a spot anymore because the view is so great.	Cha bhith mi a’ cleachdadh spot tuilleadh oir tha an sealladh cho mòr.
There is power inside.	Tha cumhachd taobh a-staigh.
I had heard a voice.	Bha mi air guth a chluinntinn.
It really is an amazing thing.	Tha e dha-rìribh na rud iongantach.
We didn’t care, but some people might.	Cha robh dragh againn, ach dh'fhaodadh cuid de dhaoine.
When the baby saw us, it reached us.	Nuair a chunnaic an leanabh sinn, ràinig e sinn.
Further details can be found in the trial section.	Gheibhear tuilleadh fiosrachaidh anns an earrann deuchainneach.
Many species of birds can be seen all year round.	Chithear iomadach gnè eòin fad na bliadhna.
I have seen high school kids do it.	Tha mi air clann àrd-sgoile fhaicinn ga dhèanamh.
They knew that, because they had been following this man.	Bha fios aca air sin, oir bha iad air a bhith a 'leantainn an duine seo.
So they have to ask the parents for money.	Mar sin feumaidh iad airgead iarraidh air na pàrantan.
It was just a dream.	Cha robh ann ach bruadar.
I have a right to be aware of thoughts.	Tha còir agam smuaintean a mhothachadh.
A living example.	Eisimpleir beò.
It was suddenly cut.	Chaidh a ghearradh gu h-obann.
It was perfect in every way, but very little.	Bha e foirfe anns a h-uile dòigh, ach glè bheag.
Using high quality materials.	A 'cleachdadh stuthan àrd-inbhe.
The materials used had the same properties described in the previous experiments.	Bha na h-aon fheartan aig na stuthan a chaidh a chleachdadh a chaidh a mhìneachadh anns na deuchainnean roimhe.
The public is not broken.	Chan eil am poball briste.
His word was law.	Bu lagh a fhacal.
It's going so fast.	Tha e a’ dol cho luath.
So, so lovely.	Mar sin, cho breagha.
Not yet.	Chan eil fhathast.
And then, nothing.	Agus an uairsin, gun dad.
Can you help them get there ?.	An cuidich thu iad gus faighinn ann?.
Read that first.	Leugh sin an toiseach.
A different approach.	Dòigh gu crìch eadar-dhealaichte.
You have a better chance of surviving if you give me the baby.	Tha barrachd cothrom agad a bhith beò ma bheir thu dhomh am pàisde.
She lets me walk with her in her garden.	Leigidh i leam coiseachd còmhla rithe sa ghàrradh aice.
I took my sister with us and we left the house.	Thug mi leam mo phiuthar agus dh’fhàg sinn an taigh.
He should have been killed.	Bu chòir dha a bhith air a mharbhadh.
She lost the baby.	Chaill i an leanabh.
But they are far from perfect.	Ach tha iad fada bho bhith foirfe.
No differences were found between treatments.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg eadar leigheasan.
Certainly, as you say, nothing can beat this taste.	Gu cinnteach, mar a chanas tu, chan urrainn dha dad a bhith a 'bualadh air a' bhlas seo.
We are by the neck.	Tha sinn leis an amhaich.
In addition, very few comments were present.	A bharrachd air an sin, cha robh ach glè bheag de bheachdan an làthair.
I felt very cold.	Bha mi a’ faireachdainn gu math fuar.
I will definitely order this one again.	Òrdaichidh mi am fear seo a-rithist gu cinnteach.
Life is not an isolated journey.	Chan e turas fa-leth a th’ ann am beatha dha-rìribh.
Of course, you feel like you do.	Gu dearbh, tha thu a 'faireachdainn mar a nì thu.
Yes, the record is bad.	Seadh, tha an clàr dona.
And any day of the year.	Agus latha sam bith den bhliadhna.
We are all from a very strange situation.	Tha a h-uile duine againn ach a-mhàin bho shuidheachadh sònraichte neònach.
At other times, we stand out.	Aig amannan eile, tha sinn a 'seasamh a-mach.
I never want to forget those moments.	Chan eil mi a-riamh airson na h-amannan sin a dhìochuimhneachadh.
He was on his side.	Bha e air a thaobh.
An interesting night.	Oidhche inntinneach.
I don't really see that happening.	Chan eil mi dha-rìribh a’ faicinn sin a’ tachairt.
There she would not leave the place where her head once was.	An sin chan fhàgadh i an t-àite san robh a ceann uaireigin.
It was only then that the sound made sense to me.	Is ann dìreach an uairsin a rinn am fuaim ciall dhomh.
There were a few reasons for this.	Bha beagan adhbharan ann airson seo.
We love you and thank you for all your hard work.	Tha gaol againn ort agus taing airson a h-uile obair chruaidh a thug thu seachad.
Calling me immediately.	Ag iarraidh orm sa bhad.
New models may have been a problem, but they did not.	Is dòcha gu robh modalan ùra air a bhith na dhuilgheadas, ach cha robh feadhainn ùra aca.
We will consider both cases.	Bidh sinn a’ beachdachadh air an dà chùis.
It felt strange to look at him from the outside.	Bha e a’ faireachdainn neònach a bhith a’ coimhead a-staigh air bhon taobh a-muigh.
Probably years old.	Is dòcha bliadhnaichean a dh'aois.
Pepper in my life.	Pepper nam beatha.
In fact, it was a mistake.	Gu fìrinneach, b’ e mearachd a bha seo.
Not window applications, but windows themselves.	Chan e tagraidhean uinneagan, ach uinneagan fhèin.
There is no doubt about that and do not forget it.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn sin agus na dìochuimhnich thu e.
Then she stopped, and she was very heavy.	An uairsin stad i fhèin, agus bha i gu math trom.
If you do twenty a day, it will take two weeks.	Ma nì thu fichead san latha, bheir e dà sheachdain.
To the mother.	Don mhàthair.
Sorry for that.	Duilich air a shon.
It was a lot of fun.	Bha e gu math spòrsail.
And this is the blog that is honest as fuck.	Agus seo am blog a tha onarach mar fuck.
Run down to get food, get ready for the second race.	Ruith sìos gus biadh fhaighinn, dèan deiseil airson an dàrna rèis.
Your table is waiting.	Tha do bhòrd a’ feitheamh.
Just a little more to say.	Dìreach beagan a bharrachd ri ràdh.
School was the key to your life.	B’ e sgoil an iuchair do bheatha.
I will not let that happen, however.	Cha leig mi le sin tachairt, ge-tà.
He commands me to help myself.	Tha e ag òrdachadh dhomh a chuideachadh mi fhìn.
Their focus was on being a mother and being available to the children.	Bha am fòcas aca air a bhith nad mhàthair agus ri fhaighinn don chloinn.
We discussed the amount of data used to train their models.	Bhruidhinn sinn air an uiread de dhàta a chaidh a chleachdadh gus na modailean aca a thrèanadh.
Order should not matter.	Cha bu chòir òrdugh a bhith gu diofar.
There are a number of specific issues that the program needs to address.	Tha grunn chùisean sònraichte ann ris am feum am prògram dèiligeadh.
We can't say about it tomorrow.	Chan urrainn dhuinn a ràdh mu dheidhinn a-màireach.
He carried it everywhere he went.	Ghiùlain e e anns gach àite a chaidh e.
Here, you will want to be careful.	An seo, bidh thu airson a bhith faiceallach.
Talking through things will help.	Bidh bruidhinn tro rudan na chuideachadh.
Read it a little more.	Leugh e beagan a bharrachd.
We cannot continue without improvement.	Chan urrainn dhuinn leantainn air adhart gun leasachadh.
I was there to eat.	Bha mi ann airson ithe.
No one was in anything.	Cha robh duine ann an rud sam bith.
The single was an immediate hit with a major air play.	Bha an singilte na bhuail sa bhad le prìomh chluich adhair.
She said she was not getting in.	Thuirt i nach robh i a' faighinn a-staigh.
This is relatively low compared to other studies.	Tha seo gu math ìosal an taca ri sgrùdaidhean eile.
No one was anywhere.	Cha robh duine an àite sam bith.
If she's there, she's so close.	Ma tha i ann, tha i cho faisg.
The transition rate can be.	Faodaidh an ìre gluasad a bhith.
I threw down.	thilg mi sìos.
We are just here to keep you safe.	Tha sinn dìreach an seo gus do chumail sàbhailte.
They went into the family room at the back of the house.	Chaidh iad a-steach don t-seòmar teaghlaich aig cùl an taighe.
Instead the group survived and continued to eat the dead.	An àite sin thàinig a’ bhuidheann beò agus lean iad orra le bhith ag ithe am mairbh fhèin.
You do not need to kill me.	Chan eil feum agad air mo mharbhadh.
She looked very smart without taking a break.	Bha i a’ coimhead gu math spaideil gun a bhith a’ gabhail an toiseach.
The only rule is that version numbers should go up.	Is e an aon riaghailt gum bu chòir àireamhan dreach a dhol suas.
And maybe other countries in the region as well.	Agus is dòcha dùthchannan eile san roinn cuideachd.
I was running against the other guys, running for the win.	Bha mi a’ ruith an aghaidh nan gillean eile, a’ ruith airson buannachadh.
There were one death in the country and nine injured.	Bha aon bhàs anns an dùthaich agus naoinear air an goirteachadh.
She is too scared.	Tha cus eagal oirre.
Anything related to politics.	Rud sam bith co-cheangailte ri poilitigs.
The data obtained were analyzed through the content analysis method.	Chaidh an dàta a fhuaireadh a sgrùdadh tron ​​​​dòigh sgrùdaidh susbaint.
He has certainly grown into a young man.	Tha e gu cinnteach air fàs gu bhith na dhuine òg.
Due to my poor physical condition this is my last statement.	Air sgàth mo dhroch staid corporra is e seo an aithris mu dheireadh agam.
No other political leader is even close.	Chan eil ceannard poilitigeach sam bith eile eadhon faisg.
You may find your favorite fresh food to make and eat.	Is dòcha gun lorg thu am biadh ùr as fheàrr leat ri dhèanamh agus ri ithe.
This is coupled with providing proof.	Tha seo còmhla ri a 'toirt seachad dearbhadh.
I'm telling you the truth.	Tha mi ag innse na fìrinn dhut.
However, his conversation with the judge does not appear in the record.	Ach, chan eil a chòmhradh leis a’ bhritheamh a’ nochdadh sa chlàr.
You know, about what you said last night.	Tha fios agad, mu na thuirt thu an-raoir.
But it is clear that this is not the case.	Ach tha e soilleir nach eil e mar sin.
Everything they need for the river must go into a dry bag.	Feumaidh a h-uile dad a dh 'fheumas iad airson na h-aibhne a dhol a-steach do phoca tioram.
As she grows older, she's going to do cool things.	Mar a bhios i a 'sìor fhàs, tha i a' dol a dhèanamh rudan fionnar.
All I know is that.	Chan eil agam ach fios gu bheil.
Many see hope.	Bidh mòran a’ faicinn dòchas.
The sun had not yet set.	Cha robh a’ ghrian suas fhathast.
This is much more familiar.	Tha seo tòrr nas eòlaiche.
Proceed with the make believe game.	Lean e air adhart leis a’ gheama make believe.
Good guys research and pictures too.	Deagh rannsachadh guys agus dealbhan cuideachd.
A man put his hands over my mouth.	Chuir fear a làmhan thar mo bheul.
And he found himself here.	Agus lorg e e fhèin an seo.
I do not have the strength.	Chan eil an neart agam.
She grew up there, you know.	Dh’fhàs i suas an sin, eil fhios agad.
You have to get it.	Feumaidh tu a faighinn.
And sometimes we talk about things that are happening on social media.	Agus uaireannan bidh sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn rudan a tha a’ tachairt air na meadhanan sòisealta.
You needed a simple and consistent explanation.	Dh'fheumadh tu mìneachadh sìmplidh agus cunbhalach.
It seemed natural.	Bha e coltach gu nàdarrach.
We need the oil press.	Feumaidh sinn am preas ola.
Who do you think will be next ?.	Saoil cò bhios an ath rud?.
That's going to happen.	Tha sin a’ dol a thachairt.
Relief, which may be associated with action.	Faochadh, a dh’ fhaodadh a bhith co-cheangailte ri gnìomh.
Things they couldn't teach.	Rudan nach b’ urrainn dhaibh a theagasg.
I wish this experience to anyone.	Tha mi a’ guidhe an eòlas seo air duine sam bith.
I never felt closer.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn nas fhaisge.
And you want to be comfortable when you're not on the set.	Agus tha thu airson a bhith comhfhurtail nuair nach eil thu air an t-seata.
You do not have to talk and agree on everything.	Chan fheum thu bruidhinn agus tighinn gu aonta air a h-uile càil.
What we stand for.	Dè tha sinn a 'seasamh airson.
Try to walk off the ground, then two feet, then three.	Feuch ri coiseachd far an talamh, an uairsin dà throigh, an uairsin trì.
Well, there's something just not right about it.	Uill, tha rudeigin dìreach nach eil ceart mu dheidhinn.
It was a large brown horse with only one eye.	B’ e each mòr donn a bh’ ann aig nach robh ach aon sùil.
But this seems to be a program.	Ach tha e coltach gur e prògram a tha seo.
I took it with me for some lunch.	Thug mi leam e airson beagan lòn.
I will give you that example.	Bheir mi an eisimpleir sin dhut.
But there are other things, too.	Ach tha rudan eile ann, cuideachd.
I'm trying something harder than I ever have.	Tha mi a’ feuchainn rudeigin nas duilghe na bha mi a-riamh.
Fighting, he said, had not gone to the head.	Cha robh sabaid, thuirt e, air a dhol a-steach don cheann.
I'll be right down.	Bidh mi ceart sìos.
And denied, again.	Agus air a dhiùltadh, a-rithist.
But it is not the same environment.	Ach chan e an aon àrainneachd a th’ ann.
I want to share it with you.	Tha mi airson a roinn leat.
We need to bring you in and out before they notice.	Feumaidh sinn do thoirt a-steach agus a-mach mus mothaich iad.
My mother did.	Rinn mo mhàthair.
Unfortunately, today was Board Meeting Day.	Gu mì-fhortanach, b’ e latha na coinneimh bùird a bh’ ann an-diugh.
It's what you want it to do for you.	Tha na tha thu airson a dhèanamh dhut ann.
I'm so glad you took my word.	Tha mi cho toilichte gun do ghabh thu rium m’ fhacal.
They stood thick, smooth.	Sheas iad tiugh, mìnichte.
Anyway, let them know what's on your mind.	Co-dhiù, innis dhaibh dè a tha nad inntinn.
One third of the original length.	De thrian den fhad tùsail.
No one came to the door.	Cha tàinig duine chun an dorais.
Thank you for doing this.	Mòran taing airson seo a dhèanamh.
Thinking can affect a subject.	Faodaidh smaoineachadh buaidh a thoirt air cuspair.
Because this is where things look right or wrong.	Leis gur e seo an t-àite far a bheil cùisean a’ coimhead ceart no ceàrr.
Please say yes.	Feuch an abair sibh tha.
Values ​​are sometimes mixed with goals.	Bidh luachan uaireannan measgaichte le amasan.
Not at my age.	Chan ann aig m’ aois.
Add steps as needed.	Cuir ceumannan mar a dh 'fheumar.
It is a challenge for these children.	Tha e na dhùbhlan dha na clann seo.
Some have gone through this year, a lot went through last year.	Tha cuid air a dhol troimhe am-bliadhna, chaidh tòrr troimhe an-uiridh.
All heads respond with one hand.	Bidh na cinn uile a’ freagairt air an aon làmh.
We are always learning, as are others in the project.	Tha sinn an-còmhnaidh ag ionnsachadh, mar a tha feadhainn eile air a’ phròiseact.
We stood there for a while.	Sheas sinn an sin airson greis.
That must be it.	Feumaidh gur e seo a bh’ ann.
I told you, he's crazy about you.	Thuirt mi riut, tha e craicte mu do dheidhinn.
You are not working tomorrow.	Chan eil thu ag obair a-màireach.
This is a picture of judgment.	Is e seo dealbh de bhreithneachadh.
They have been with me for a long time.	Tha iad air a bhith còmhla rium o chionn fhada.
It cannot be reduced to logic and purpose.	Chan urrainnear a lughdachadh gu loidsig agus adhbhar.
I'm holding on to this, of course.	Tha mi a’ cumail air a’ cheann seo, gu dearbh.
But it can be hard to think of exactly what you write.	Ach faodaidh e a bhith duilich smaoineachadh air dè dìreach a sgrìobhas tu.
He wanted to understand it.	Bha e airson a tuigsinn.
They go in a row in a clean way.	Bidh iad a 'dol às dèidh a chèile ann an dòigh ghlan.
I hope they do.	Tha mi an dòchas gun dèan iad.
They are welcome here.	Tha fàilte orra an seo.
I can hear myself taking a deep breath.	Cluinnidh mi mi fhìn a’ gabhail anail domhainn.
The issue is not called today.	Chan eil a’ chùis a’ gairm an-diugh.
For them, it had to hit his face.	Dhaibh, b’ fheudar dha bualadh san aodann.
Such speech is seldom uttered.	Is ann ainneamh a thig a leithid de chainnt a-mach.
Outside the exhibition area.	Taobh a-muigh an raon taisbeanaidh.
I didn’t worry about the weather.	Cha robh dragh agam air an aimsir.
She was the most dangerous person in the system.	B’ i an duine as cunnartaiche san t-siostam.
I'm done.	Tha mi air a dhèanamh.
She is a list icon.	Tha i na ìomhaigh liosta.
That trip changed my life.	Dh’atharraich an turas sin mo bheatha.
They both agreed that if they met again, someone would die.	Dh’aontaich an dithis nan coinnicheadh ​​iad a-rithist, gum bàsaicheadh ​​​​duine.
That sounds very likely.	Tha sin a’ coimhead glè choltach.
Try it anyway.	Feuch e co-dhiù.
This method was chosen for two reasons.	Chaidh an dòigh seo a thaghadh airson dà adhbhar.
This is news that she has long wanted.	B’ e seo naidheachd a bha a dhìth oirre o chionn fhada.
She was walking fast.	Bha i a’ coiseachd luath.
With a little sex.	Le beagan gnè.
It's wonderful, we try it.	Tha e mìorbhuileach agus bidh sinn a’ feuchainn.
Fifteen for lunch.	Còig-deug airson lòn.
We need it on our side.	Feumaidh sinn e air ar taobh.
I thought this would be a good time for him.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh seo na àm math air a shon.
What is, yes.	Dè tha, tha.
Buy it used.	Ceannaich e air a chleachdadh.
You have been in this field before.	Tha thu air a bhith san raon seo roimhe seo.
It had the perfect temperature now.	Bha an teòthachd foirfe aige a-nis.
This was just after breakfast.	Bha seo dìreach às deidh bracaist.
They were not even as powerful.	Cha robh iad eadhon cho cumhachdach.
It could be anything it had to be.	Dh’ fhaodadh e a bhith na rud sam bith a dh’ fheumadh e a bhith.
You repeat this while you feel that way.	Bidh thu ag ath-aithris seo fhad ‘s a tha thu a’ faireachdainn mar sin.
Set goals and achieve them.	Suidhich amasan agus coilean iad.
Then you have a decision to make.	An uairsin tha co-dhùnadh agad ri dhèanamh.
Including the government.	A’ gabhail a-steach an riaghaltas.
I have been held back for hours at a time.	Tha mi air a bhith air mo chumail airson uairean aig aon àm.
She is an amazing man.	Tha i na duine iongantach.
That idea, too, was in the air.	Bha am beachd sin, cuideachd, san adhar.
I am not a young woman.	Chan e boireannach òg a th’ annam.
And remember, in this regard, you have the real responsibility.	Agus cuimhnich, a thaobh seo, gu bheil an fhìor uallach agad.
So take my idea for what you want.	Mar sin gabh mo bheachd airson na tha thu ag iarraidh.
My world had not changed, but the world around me.	Cha robh an saoghal agam air atharrachadh, ach bha an saoghal mun cuairt orm.
But she wants to leave.	Ach tha i ag iarraidh falbh.
This is what we intended to experience.	Is e seo a bha sinn an dùil eòlas fhaighinn.
That was really funny.	Bha sin uabhasach èibhinn.
That's why my image never appeared here.	Sin as coireach nach do nochd an ìomhaigh agam a-riamh an seo.
When meeting someone for the first time, ask a few basic things.	Nuair a choinnicheas tu ri neach airson a’ chiad uair, faighnich beagan rudan bunaiteach.
We had nothing next to anything.	Cha robh againn ri taobh rud sam bith.
I'm going to save it in my files.	Tha mi a’ dol ga shàbhaladh anns na faidhlichean agam.
Instead he pushed her, too fast, too hard.	An àite sin phut e i, ro luath, ro chruaidh.
For the past ten years, they have needed both.	Airson na deich bliadhna a dh'fhalbh, bha feum aca air an dà chuid.
He was a very strange man.	’S e duine gu math annasach a bh’ ann.
If you have fun, they will want to join the sport.	Ma tha spòrs agad, bidh iad airson a dhol còmhla ris an spòrs.
You are my feet.	Is tusa mo chasan.
I do not know if you are in danger.	Chan eil fios agam a bheil thu ann an cunnart.
They not only help the staff to complete their projects but also.	Bidh iad chan ann a-mhàin a’ cuideachadh an luchd-obrach gus na pròiseactan aca a chrìochnachadh ach cuideachd.
If this looks beautiful.	Nam biodh seo a’ coimhead àiteachan brèagha.
It was late in the afternoon.	Bha e anmoch feasgar.
There is just so much going on around it.	Tha dìreach uimhir an sàs timcheall air.
I haven't seen them for a while.	Chan fhaca mi iad airson greis.
Let's go in and make a movie.	Rachamaid a-steach agus dèan film.
He had this place.	Bha an t-àite seo aige.
I do not know how to follow the wrong thing that has been done.	Chan eil fios agam ciamar a leanas iad an rud ceàrr a chaidh a dhèanamh.
It would have been a perfect fit for you, a perfect fit.	Bhiodh e air a bhith air leth freagarrach dhut, air leth freagarrach.
You can see it everywhere.	Chì thu e anns a h-uile àite.
This is not to say that they are self-promoting.	Chan eil seo ri ràdh gu bheil iad air an adhartachadh fhèin.
Please feel free to contact me.	Feuch an cuir thu fios thugam.
I love this drink.	Is toil leam an deoch seo.
Get the kids involved in the transition process.	Faigh a 'chlann an sàs anns a' phròiseas gluasad.
A comparison was made with controls.	Chaidh coimeas a dhèanamh le smachdan.
Three independent experiments were performed.	Chaidh trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh.
Everyone could say that.	Dh’ fhaodadh a h-uile duine sin a ràdh.
Lots of damn people.	Tòrr dhaoine damn.
More on the update as information comes in.	Barrachd air na tha san ùrachadh mar a thig fiosrachadh a-steach.
Fear filled her throat.	Lìon an t-eagal a sgòrnan.
All other parameters were basic.	Bha a h-uile paramadair eile bunaiteach.
Here the situation is slightly different.	An seo tha an suidheachadh beagan eadar-dhealaichte.
He shook it a long time.	Chrath e fada e.
My life is so over.	Tha mo bheatha cho seachad.
You are a natural person.	Tha thu nad neach nàdarra.
No music video was made for the song.	Cha deach bhidio ciùil a dhèanamh airson an òrain.
I would love for you to meet two.	Bu toil leam gu mòr gun coinnich thu dithis.
Ready to maintain confidentiality.	Deiseil airson dìomhaireachd a chumail.
Everyone has to go about their lives as usual.	Feumaidh a h-uile duine a dhol timcheall am beatha mar as àbhaist.
The trial court agreed and issued factual findings on that basis.	Dh’ aontaich a’ chùirt deuchainn agus chuir iad a-steach co-dhùnaidhean fìrinn air an adhbhar sin.
That track comes out of that.	Tha an trac sin a’ tighinn a-mach à sin.
It could be getting old waiting.	Dh’ fhaodadh e fàs sean a’ feitheamh.
And, the past.	Agus, an àm a dh'fhalbh.
We hardly think that's the case.	Is gann gu bheil sinn a’ smaoineachadh gur e seo a’ chùis.
Very large.	Mòr mòr.
You are sure to get exactly what your customers want and want.	Tha thu cinnteach gum faigh thu dìreach na tha do luchd-ceannach ag iarraidh agus a dhìth.
They were killing us.	Bha iad gar marbhadh.
But that one college study found nothing of the sort.	Ach cha do lorg an aon sgrùdadh colaiste sin dad den t-seòrsa.
You could hurt yourself.	Dh'fhaodadh tu thu fhèin a ghoirteachadh.
I offered myself to you.	Thairg mi mi fhìn dhut.
I do not know why your wife and children are not enough.	Chan eil fios agam carson nach eil do bhean agus do chlann gu leòr.
I followed through.	Lean mi troimhe.
They don't have to walk.	Chan fheum iad coiseachd.
Plus, it hurts.	A bharrachd air an sin, tha e air a ghoirteachadh.
I did not intend to say any of this.	Cha robh dùil agam dad de seo a ràdh.
I would highly recommend it to anyone who just wants to write.	Bhithinn gu mòr a’ moladh do dhuine sam bith a tha airson sgrìobhadh dìreach sgrìobhadh.
This one will stand against that man.	Seasaidh am fear seo an aghaidh an duine sin.
Her eyes did not follow him.	Cha do lean a sùilean e.
He seems to be a little too sensitive, if you ask me.	Tha e coltach gu bheil e beagan ro mhothachail, ma dh’ iarras tu orm.
Use real interview questions.	Cleachd fìor cheistean agallaimh.
You absolutely are.	Tha thu gu tur.
But it is wide open.	Ach tha e farsaing fosgailte.
To be accountable for change.	Airson a bhith cunntachail airson atharrachadh.
I would not give it up anywhere more public.	Cha toireadh mi suas e an àite sam bith nas poblach.
The material elements are really related to it.	Is e na h-eileamaidean stuthan a tha dha-rìribh co-cheangailte ris.
Look at the beautiful open space in the middle.	Seall air an àite fhosgailte bhrèagha sa mheadhan.
He has to stay, and he has to fight.	Feumaidh e fuireach, agus feumaidh e sabaid.
It is your job to train your teachers on these new programs.	Is e an obair agadsa do thidsearan a thrèanadh air na prògraman ùra sin.
They are looking for good fucking though.	Tha iad a’ coimhead airson fucking math ge-tà.
But he had to come from somewhere.	Ach b’ fheudar dha tighinn à àiteigin.
I can tell you what you think.	Is urrainn dhomh innse dè tha thu a’ smaoineachadh.
No sound, no movement.	Gun fhuaim, gun ghluasad.
The game was a real battle.	B' e blàr ceart a bh' anns a' gheama.
We can't wait for it to end.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus am bi e seachad.
I like the food.	Is toil leam am biadh.
Go back to whatever you want once you make the conversion.	Gabh air ais gu dòigh sam bith a thogras tu aon uair ‘s gun dèan thu an tionndadh.
I have been working with them for several years now.	Tha mi air a bhith ag obair còmhla riutha airson grunn bhliadhnaichean a-nis.
Things are changing, but the sun is coming out.	Tha cùisean ag atharrachadh, ach tha a’ ghrian a’ tighinn a-mach.
If he had stayed at home, none of the damage would have happened.	Nam biodh e air fuireach aig an taigh, cha bhiodh dad den mhilleadh air tachairt.
The last term is treated as follows.	Tha an teirm mu dheireadh air a làimhseachadh mar a leanas.
Deep inside she knew what was going to happen.	Gu domhainn a-staigh bha fios aice dè bha a’ dol a thachairt.
We have lost people.	Tha sinn air daoine a chall.
But he didn't think about it twice.	Ach cha do smaoinich e mu dheidhinn dà uair.
It was their estate.	B' e an oighreachd a bh' aca.
Our points are almost identical.	Tha na puingean againn cha mhòr co-ionann.
He looked at her face.	Thug e sùil air a h-aodann.
No water change was made during the test.	Cha deach atharrachadh uisge sam bith a dhèanamh rè an deuchainn.
You say you don't want that.	Tha thu ag ràdh nach eil thu ag iarraidh sin.
The biggest change was with the men themselves.	Bha an t-atharrachadh as motha leis na fir fhèin.
People do not mention it.	Chan eil daoine a 'toirt iomradh air.
However, it was even more dangerous for animals.	Ach, bha e eadhon nas cunnartaiche a dhèanamh dha beathaichean.
Unusual trouble.	Trioblaid neo-àbhaisteach.
He is my father.	'S e m' athair a th' ann.
Not a single word.	Chan e aon fhacal.
These things can continue for years.	Faodaidh na rudan sin cumail oirnn airson bhliadhnaichean.
Some of me did not believe it was.	Cha robh pàirt dhòmhsa a’ creidsinn gum biodh.
And we keep in touch.	Agus bidh sinn a 'cumail conaltradh.
Times have changed.	Tha amannan air an atharrachadh.
He remembered the house sometimes but so what.	Bha cuimhne aige air an taigh uaireannan ach mar sin dè.
To be like that emerging teacher.	Gus a bhith mar an neach-teagaisg sin a nochdas.
They were certainly the best.	Gun teagamh b’ iad an fheadhainn a b’ fheàrr.
Of course, it's not too bad.	Gu dearbh chan eil e ro dhona.
As a little girl.	Mar nighean bheag.
This was especially true over the weekend.	Bha seo gu sònraichte fìor thairis air deireadh-seachdain.
Our actions towards others.	Ar gnìomhan a dh’ ionnsaigh feadhainn eile.
The user can view or download it.	Faodaidh an neach-cleachdaidh fhaicinn no a luchdachadh sìos.
Get a good car for him next year.	Faigh càr math dha an ath-bhliadhna.
And then the magic happens.	Agus an uairsin bidh an draoidheachd a 'tachairt.
So it was easy.	Mar sin bha e furasta.
The latter was much better.	Bha an dàrna fear tòrr na b’ fheàrr.
A woman would eventually rule this country.	Bhiodh boireannach a’ stiùireadh na dùthcha seo mu dheireadh.
Then the president stepped in.	An uairsin chaidh an ceann-suidhe a-steach.
I guess both of you want some personal time.	Tha mi a’ gabhail ris gum bi an dithis agaibh ag iarraidh beagan ùine pearsanta.
He never lost faith.	Cha do chaill e creideamh a-riamh.
After this keep an eye out.	Às deidh seo cùm sùil a-mach.
And like the others, this storm is not going to be missed.	Agus mar an fheadhainn eile, chan eil an stoirm seo gu bhith ag ionndrainn.
It was a fun little stop.	B’ e stad beag spòrsail a bh’ ann.
We are not the only person we were a second from.	Chan e sinne an aon neach a bha sinn diog air ais.
They have been there since the beginning of the season.	Tha iad air a bhith ann bho thoiseach an t-seusain.
I can raise the money myself.	Is urrainn dhomh an t-airgead a chuir suas mi-fhìn.
Just don't know.	Chan eil fios dìreach.
It did not last.	Cha do mhair.
You know, spring training was a little different.	Tha fios agad, bha trèanadh an earraich beagan eadar-dhealaichte.
Let us show you how we work.	Leig dhuinn sealltainn dhut mar a tha sinn ag obair.
If you want to download your pictures, no problem.	Ma tha thu airson na dealbhan agad a luchdachadh sìos, chan eil duilgheadas ann.
That was not easy.	Cha robh sin furasta.
That is not an opportunity.	Chan e cothrom a tha sin.
He reached behind him and took her by the neck.	Ràinig e air a chùlaibh agus thug e leis an amhaich i.
Start with a clean desk.	Tòisich le deasg glan.
He treated them like his friends.	Dhèilig e riutha mar a charaidean.
I ordered the books.	Dh’ òrduich mi na leabhraichean.
Details to follow.	Mion-fhiosrachadh ri leantainn.
But just wait until tomorrow.	Ach dìreach feitheamh gus a-màireach.
I highly recommend you check them out.	Tha mi gu mòr a’ moladh dhut sùil a thoirt orra.
It started a few months after he arrived at school.	Thòisich e beagan mhìosan an dèidh dha an sgoil a ruighinn.
They played better defense.	Chluich iad dìon nas fheàrr.
All she wanted was to know.	Na h-uile a bha i airson gum biodh fios aige.
This initial decline was thought to be related to the procedure itself.	Bhathar den bheachd gu robh a’ chiad ìsleachadh seo co-cheangailte ris a’ mhodh-obrach fhèin.
But his mother has an idea of ​​how to test her.	Ach tha beachd aig a mhàthair air mar a nì i deuchainn oirre.
If the result is good, it will be here.	Ma tha an toradh math, bidh e an seo.
He was lying there by her side, feeling like home.	Bha e na laighe an sin leatha ri thaobh a’ faireachdainn mar dhachaigh.
You just keep the conversation going.	Bidh thu a’ cumail a’ chòmhraidh a’ dol.
He didn't ask him any questions.	Cha do chuir e ceist sam bith air.
Her big eyes.	A sùilean mòra.
If you need more information ask.	Ma tha tuilleadh fiosrachaidh a dhìth oirbh faighnich.
That's how he became his own master, the master of dreams.	Sin mar a thàinig e gu bhith na mhaighstir fhèin, na mhaighstir air aislingean.
Not there.	Nach eil ann.
Suddenly, someone picked up the phone.	Gu h-obann, thog cuideigin am fòn.
Other players are good.	Tha cluicheadairean eile math.
I put it in a warm place.	Chuir mi e ann an àite blàth.
You can't lift your head.	Chan urrainn dhut do cheann a thogail.
It was not going to be burned now.	Cha robh e gu bhith air a losgadh a-nis.
It does not exist.	Chan eil e ann.
Take off some of the weight.	Thoir dheth cuid den chuideam.
He's been waiting a while for the catch.	Tha e air a bhith greis a-nis a’ feitheamh ris a’ ghlacadh.
Wine had higher levels than beer.	Bha ìrean nas àirde na leann aig fìon.
They will definitely feel much better!	Bidh iad gu cinnteach a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr!.
Here they come.	Tha iad seo a’ tighinn.
He wanted to drink right away.	Bha e airson a bhith ag òl sa mhionaid.
No more and no less.	Chan eil barrachd agus chan eil nas lugha.
Maybe something a little funny will help.	Is dòcha gun cuidich rudeigin beagan èibhinn.
The heart is there.	Tha an cridhe ann.
As we do, of course.	Mar a nì sinn, gu dearbh.
Some of them looked at her.	Sheall cuid dhiubh rithe.
We are equal in another way.	Tha sinn co-ionann air dhòigh eile.
I do the work less immediately.	Bidh mi a’ dèanamh an obair nas lugha sa bhad.
Good project.	Pròiseact gu math.
Serve chicken and fish as soon as possible.	Dèan frithealadh air cearc agus iasg cho luath 'sa ghabhas.
All this can be done in two weeks.	Faodar seo uile a dhèanamh ann an dà sheachdain.
But they know that people are here.	Ach tha fios aca gu bheil daoine an seo.
This has been done in a number of cases.	Tha seo air a dhèanamh ann an grunn chùisean.
I have taken action that will do it for you.	Tha mi air gnìomh a dhèanamh a nì e dhut.
She seemed unable to speak.	Bha coltas nach robh i comasach air bruidhinn.
The power of life and death is given to everyone.	Tha cumhachd beatha agus bàis air a thoirt do gach neach.
That’s how she did it.	Sin mar a rinn i e.
I can hear it breathing.	Tha mi ga chluinntinn na anail.
It was a lot of money at the time.	B’ e airgead mòr a bh’ ann aig an àm.
I am ready for something.	Tha mi deiseil airson rudeigin.
Light rain fell.	Thuit uisge aotrom.
It was sweet to feel that way, though.	Bha e milis leis a bhith a’ faireachdainn mar sin, ge-tà.
Share this post.	Roinn am post seo.
The house is perfectly arranged for a family with small children.	Tha an taigh air a chuir air dòigh foirfe airson teaghlach le clann bheag.
My body had changed, and that was weird.	Bha mo chorp air atharrachadh, agus bha sin neònach.
This is no small study.	Chan e sgrùdadh beag a tha seo.
I'm sure it is.	Tha mi cinnteach gu bheil e.
They were, in his eyes, the enemy.	Bha iad, na shùilean, an nàmhaid.
I did not believe in anything.	Cha robh mi a 'creidsinn ann an rud sam bith.
I am a human being with human thoughts.	'S e duine a th' annam, le smuaintean duine.
And behind us the darkness.	Agus air ar cùlaibh an dorchadas.
Let's talk about it now.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn a-nis.
I am a very, very good boy.	Tha mi nam bhalach glè, glè mhath.
But it's for her too.	Ach tha e dhi cuideachd.
He sat back, pushed both hands through his hair.	Shuidh e air ais, phut e an dà làmh tro fhalt.
I would like to know more about that.	Dh’iarrainn tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn sin.
And nothing else matters when we do that.	Agus chan eil dad eile gu diofar nuair a nì sinn sin.
One at a time.	Aon aig aon àm.
I have nothing to say to any of you.	Chan eil dad agam ri ràdh ri gin agaibh.
I was struck again by the blackness of the night.	Chaidh mo bhualadh a-rithist leis cho dubh sa bha an oidhche.
He had never had a true friend before.	Cha robh fìor charaid aige a-riamh roimhe.
I have tried and failed to do this before.	Tha mi air feuchainn agus air fàiligeadh ri seo a dhèanamh roimhe seo.
His children were dead.	Bha a chlann marbh.
The night is young.	Tha an oidhche òg.
He says life is suffering.	Tha e ag ràdh gu bheil beatha a’ fulang.
If not, great idea.	Mur eil, deagh bheachd.
Such analyzes typically take at least thirty minutes per sample to complete.	Mar as trice bheir mion-sgrùdaidhean mar seo co-dhiù trithead mionaid gach sampall airson a chrìochnachadh.
It's very strange.	Tha e gu math neònach.
Everyone else takes it to the train.	Bidh a h-uile duine eile ga thoirt chun trèana.
I saw them walking that road.	Chunnaic mi iad a’ coiseachd an rathad sin.
They were very poor.	Bha iad gu math bochd.
I have now experienced the evil hand.	Tha mi a-nis air eòlas fhaighinn air an droch làmh.
I do not know if he will get them.	Chan eil fhios agam am faigh e iad.
Come on, we have some work to do.	Thig air adhart, tha obair againn ri dhèanamh.
It's not good.	Chan eil e math.
Maybe this is my chance.	Dh’ fhaodadh gur e seo mo chothrom.
That is huge growth.	Is e fàs mòr a tha sin.
But your hand would pass well.	Ach rachadh do làmh seachad gu math.
We chose this measurement for one reason or another.	Thagh sinn an tomhas seo airson adhbhar no dhà.
It's not like you're talking to other men.	Chan eil e mar gum biodh tu a’ bruidhinn ri fir eile.
Looking to fight.	A 'coimhead airson sabaid.
Fight.	Sabaid.
It doesn't feel that much.	Chan eil e a’ faireachdainn dad cho mòr.
Life may be trial and error.	Is dòcha gu bheil beatha deuchainn agus mearachd.
It wasn’t just into it.	Cha robh e dìreach a-steach ann.
She had two choices, as she saw it.	Bha dà roghainn aice, mar a chunnaic i e.
Or they may just want to forget what it is.	No is dòcha gum bi iad dìreach airson dìochuimhneachadh dè a th’ ann.
We couldn't stand each other's sight next.	Cha b' urrainn dhuinn sealladh a chèile a sheasamh an ath rud.
Then we will be ready for another look if necessary.	An uairsin bidh sinn deiseil airson sùilean eile ma tha sin riatanach.
We will not judge, we promise !.	Cha bhith sinn a’ breithneachadh, tha sinn a’ gealltainn !.
It is not for everyone.	Chan eil e airson a h-uile duine.
Military power is not needed if you only have friends.	Chan eil feum air cumhachd armailteach mura h-eil agad ach caraidean.
She's over here.	Tha i os cionn an seo.
She had enough strength for both of them.	Bha neart gu leòr aice airson an dithis aca.
I just push it and start rocking.	Bidh mi ga bhrùthadh agus a’ tòiseachadh a’ rocadh.
I cried, but no one answered.	ghlaodh mi, ach cha do fhreagair duine.
Stand clear! 	Seas gu soilleir!
of course.	gu dearbh.
As usual, she does it anyway.	Mar as àbhaist, bidh i ga dhèanamh co-dhiù.
It's time to close.	Tha an t-àm ann dùnadh.
Some people live there.	Bidh cuid de dhaoine beò ann.
Which leads us to believe that this is what we think we are.	A tha gar toirt gu bhith a’ creidsinn gur e seo a tha sinn a’ smaoineachadh a tha sinn.
I think there is a word for it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil facal ann air a shon.
I beg you to take me in your confidence.	Tha mi a’ guidhe gun toireadh tu a-steach mi nad mhisneachd.
You’re just trying to break me.	Tha thu dìreach a 'feuchainn ri mo bhriseadh.
This review is hilarious on so many levels.	Tha an lèirmheas seo èibhinn air uiread de ìrean.
This season it has really arrived.	An t-seusan seo tha e dha-rìribh air ruighinn.
Look, it won't open.	Feuch, chan fhosgail e.
To stop the company.	Gus casg a chur air a 'chompanaidh.
I can't wait to get there.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faighinn ann.
I'm afraid they'll hurt her.	Tha eagal orm gun gort iad i.
Take the tools, for example.	Gabh na h-innealan, mar eisimpleir.
Once off the front page, the views stop.	Cho luath ‘s a tha e far a’ chiad duilleag, stadaidh na seallaidhean.
I wanted to provide this for your use.	Bha mi airson seo a thoirt seachad airson do chleachdadh.
His eyes harden.	Bidh a shùilean a 'fàs cruaidh.
The processes are easy to understand.	Tha na pròiseasan furasta a thuigsinn.
Something in my house is waiting for me to film it.	Tha rudeigin anns an taigh agam a’ feitheamh orm airson a filmeadh.
Everyone in that area knows what happened there.	Tha fios aig a h-uile duine san sgìre sin dè thachair an sin.
Something about the place put its back up.	Chuir rudeigin mun àite a chùl suas.
The problem is, it's not true.	Is e an trioblaid, chan eil e fìor.
It was not.	Cha robh.
Of course it is.	Gu dearbh tha.
I am very surprised to hear you say something like that.	Tha e na iongnadh mòr dhomh do chluinntinn ag ràdh rudeigin mar sin.
Do you think you have what it takes?	A bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil na tha a dhìth ort?.
And turn left into the parking lot.	Agus tionndaidh gu do làimh chlì a-steach don àite pàircidh.
Yes, he says.	Tha, tha e ag ràdh.
Not how you say it but how you say it.	Chan e mar a chanas tu ach mar a chanas tu e.
I don’t have to be known for it.	Chan fheum mi a bhith aithnichte air a shon.
This causes them to slow down at the beginning and end.	Tha seo ag adhbhrachadh gu bheil iad a 'fàs nas slaodaiche aig an toiseach agus deireadh.
Well, we better start thinking about it.	Uill, tha sinn nas fheàrr tòiseachadh a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
It is hard and high in strength.	Tha e cruaidh agus àrd ann an neart.
After a while, no one would talk to her.	An ceann greiseag, cha bhiodh duine a 'bruidhinn rithe.
The day after dinner.	An latha an dèidh na dinneir.
So it's fine.	Mar sin tha e gu math.
But she seems to understand.	Ach tha e coltach gu bheil i tuigseach.
Not how she wanted it.	Chan ann mar a bha i ga iarraidh.
This is beyond strange.	Tha seo nas fhaide na neònach.
They should be treated with respect.	Bu chòir dèiligeadh riutha le spèis.
He wanted everything.	Bha e ag iarraidh a h-uile càil.
What you do with this file is just open it.	Na nì thu leis an fhaidhle seo dìreach fosgail e.
The meeting was set.	Chaidh a’ choinneamh a shuidheachadh.
Worse are the effects that persist for several years in women.	Nas miosa tha na buaidhean a tha a 'leantainn airson grunn bhliadhnaichean ann am boireannaich.
The two have to stay apart for now.	Feumaidh an dithis fuireach air falbh bho chèile airson a-nis.
Such a process reveals something strange.	Tha a leithid de phròiseas a 'nochdadh rudeigin neònach.
Instead, it's something very different.	An àite sin, tha e rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
At my age.	Aig m' aois.
It was smooth and firm.	Bha e rèidh agus daingeann.
Trying to order but still out of stock.	A’ feuchainn ri òrdachadh ach tha e fhathast ag ràdh a-mach à stoc.
Now it was somewhere in the middle.	A-nis bha e am badeigin sa mheadhan.
Probably a bottle.	Botal 's dòcha.
Very friendly staff.	Luchd-obrach glè chàirdeil.
When people say we have tried, no, we have not tried everything.	Nuair a chanas daoine gu bheil sinn air feuchainn, chan e, chan eil sinn air a h-uile càil fheuchainn.
The audience went furious.	Chaidh an luchd-èisteachd fiadhaich.
There is only one number.	Chan eil ann ach aon àireamh.
I was both angry, angry at both of them.	Bha mi feargach, feargach aig an dithis aca.
Whatever makes everyone happy, that's the rule.	Ge bith dè a bheir toileachas don h-uile duine, dèan sin an riaghailt.
I recognized the three boys who found out.	Dh’aithnich mi an triùir bhalach a fhuair a-mach.
It was a good experience in a big city.	Bha e na dheagh eòlas ann am baile mòr.
Types cannot be mixed.	Chan urrainnear seòrsaichean a mheasgachadh.
Good thinking though.	Deagh smaoineachadh ge-tà.
The others laughed at her.	Rinn an fheadhainn eile gàire leatha.
We can never make them happy.	Chan urrainn dhuinn a-riamh an dèanamh toilichte.
So far, good.	Gu ruige seo, math.
Want to take a look at our work ?.	A bheil thu airson sùil a thoirt air an obair againn?.
Times change but the lives of the staff do not improve.	Bidh amannan ag atharrachadh ach cha tig piseach air beatha an luchd-obrach.
I don’t think you meant sick with it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' ciallachadh tinn leis.
Until you know for sure, you can still hope.	Gus am bi fios agad gu cinnteach, faodaidh tu fhathast a bhith an dòchas.
Most of us have known for years that something is wrong.	Tha fios aig a’ mhòr-chuid againn, airson bhliadhnaichean, gu bheil rudeigin ceàrr.
As if she wanted to save her life.	Mar gum biodh i airson a beatha a shàbhaladh.
Even one or two runs.	Fiù 's ruith aon no dhà.
We fell in love and had a baby.	Thuit sinn ann an gaol agus bha leanabh againn.
I heard that your father now cares about where you live.	Chuala mi gu bheil dragh aig d’ athair a-nis air càit a bheil thu a’ fuireach.
Please thank your brothers for me.	Feuch an toir thu taing dha do bhràithrean air mo shon.
He loves to fight.	Tha e dèidheil air sabaid.
Questions are closed, users are removed.	Tha ceistean dùinte, tha luchd-cleachdaidh air an toirt air falbh.
This challenge was rightly rejected.	Chaidh an dùbhlan seo a dhiùltadh gu ceart.
The offer was not enough.	Cha robh an tairgse gu leòr.
I feel like it was based on my race.	Tha mi a 'faireachdainn gu robh e stèidhichte air mo rèis.
We found the common ground with him very quickly.	Lorg sinn an talamh cumanta còmhla ris gu math luath.
That brought him to a point for a while.	Thug sin e gu adhbhar airson ùine.
Buy in faith and come with meaning for free.	Ceannaich a-steach creideamh agus thig brìgh leis an-asgaidh.
I think she feels sorry for me.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil i a' faireachdainn duilich dhomh.
Killed by himself.	Air a mharbhadh leis fhèin.
The boys are working hard.	Tha na balaich ag obair gu cruaidh.
Okay, the definition is square.	Gu ceart, tha am mìneachadh air ceàrnag.
The problem is when the back button is pressed.	Tha an duilgheadas ann nuair a thèid am putan cùil a bhrùthadh.
The man was escaping.	Bha an duine a’ faighinn air falbh.
And there was enough to keep everyone busy.	Agus bha gu leòr ann airson a h-uile duine a chumail trang.
He will start another trip soon to meet them.	Bidh e a’ tòiseachadh air turas eile a dh’ aithghearr gus coinneachadh riutha.
That works both for her and against her.	Bidh sin ag obair an dà chuid air a son agus na h-aghaidh.
Since then, she has lived the whole of her life.	Bhon àm sin, tha i air a bhith beò gu tur na beatha.
Her voice is cold.	Tha a guth fuar.
No windows project would be created.	Cha bhiodh pròiseact uinneagan air a chruthachadh.
The child goes to another family in the community.	Bidh an leanabh a’ dol gu teaghlach eile sa choimhearsnachd.
He started again at point vs.	Thòisich e a-rithist aig puing vs.
One of the best in town.	Aon den fheadhainn as fheàrr sa bhaile.
I'm not going to show you the answer.	Chan eil mi a’ dol a shealltainn dhut am freagairt.
Different problems had very different response characteristics.	Bha feartan freagairt gu math eadar-dhealaichte aig diofar dhuilgheadasan.
Similar behavior is found for the other three samples.	Lorgar giùlan coltach ris airson na trì sampallan eile.
Feeling the world around you.	A ' faireachdainn an t-saoghal mun cuairt ort.
This is the first time I have used this method.	Is e seo a’ chiad uair a bhios mi a’ cleachdadh an dòigh seo.
You can't help but laugh when you spend time with them.	Chan urrainn dhut cuideachadh ach gàire a dhèanamh nuair a chaitheas tu ùine còmhla riutha.
You will notice that a specific task should be divided into two parts.	Mothaichidh tu gum bu chòir gnìomh sònraichte a bhith air a roinn na dhà.
Nevertheless, the fish is good too.	A dh'aindeoin sin, tha an t-iasg math cuideachd.
In fact, the defendant did not apply for a new trial.	Gu dearbh, cha do rinn an neach-dìon iarrtas airson cùis-lagha ùr.
The interior is good, though.	Tha an taobh a-staigh math, ge-tà.
Which may be helpful.	A dh'fhaodadh a bhith cuideachail.
His thought patterns were nothing new.	Cha robh na pàtrain smaoineachaidh aige dad ùr.
Thank you for this song.	Tapadh leibh airson an òran seo.
I started to see more and understand more just from being calm.	Thòisich mi a 'faicinn barrachd agus a' tuigsinn barrachd dìreach bho bhith socair.
This game is very important to us.	Tha an geama seo glè chudromach dhuinne.
They were in a large, empty room.	Bha iad ann an seòmar mòr, falamh.
It's easy not to notice them.	Tha e furasta gun a bhith mothachail orra.
The battle is there to be won.	Tha am blàr ann airson a bhuannachadh.
No one has come out.	Chan eil duine air tighinn a-mach.
Rather light in the body.	An àite sin aotrom sa chorp.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann a dhol sìos beagan.
And can help.	Agus is urrainn do chuideachadh.
But it was too late to change now.	Ach bha e ro fhadalach airson atharrachadh a-nis.
A girl takes her place by his window.	Tha caileag a' gabhail an àite ri taobh na h-uinneige aige.
This is what happened to me.	Seo mar a thachair dhomh.
I was determined to finish the race.	Bha mi dìorrasach crìoch a chur air an rèis.
She had seen a lot, the eyes said.	Bha i air tòrr fhaicinn, thuirt na sùilean.
So just take your time.	Mar sin dìreach gabh do chuid ùine.
I did not want to go.	Cha robh mi airson a dhol.
He knew this was not going to end well.	Bha fios aige nach robh seo gu bhith a’ tighinn gu crìch gu math.
Every time we win, well, maybe one of us can go.	Gach uair a bhuannaicheas sinn, uill, is dòcha gum faod fear againn falbh.
The second stage begins with her first push.	Tha an dàrna ìre a 'tòiseachadh leis a' chiad putadh aice.
The world, we felt, was just like this.	Bha an saoghal, bha sinn a’ faireachdainn, dìreach mar seo.
But it was not one of those things.	Ach cha robh e na aon de na rudan sin.
She comes to me, her arms hold me close.	Tha i a’ tighinn thugam, tha a gàirdeanan gam chumail faisg.
They have to decide and come back to us.	Feumaidh iad co-dhùnadh agus tilleadh thugainn.
He does not want to hear her talk about her office.	Chan eil e airson a bhith ag èisteachd rithe a 'bruidhinn mun oifis aice.
And he has found new children for them.	Agus tha e air clann ùra a lorg dhaibh.
My wife.	Mo bhean.
Data available on request.	Tha dàta ri fhaighinn ma thèid iarraidh.
That's why you came here.	Is ann air a shon a thàinig thu an seo.
I can't even see where to start.	Chan urrainn dhomh eadhon faicinn càite an tòisich mi.
She was not his type and that was fine.	Cha b’ i a sheòrsa agus bha sin ceart gu leòr.
Although there is no issue.	Ged nach eil cùis sam bith ann.
There were so many people walking the streets.	Bha uimhir de dhaoine a’ coiseachd air na sràidean.
Do not talk to anyone.	Na bruidhinn ri duine sam bith.
The reason it costs so much is because we are so sick.	Is e an adhbhar gu bheil e a’ cosg uimhir gu bheil sinn cho tinn.
The third proposed attack in the afternoon was finally postponed.	Chaidh an treas ionnsaigh a chaidh a mholadh feasgar a chuir dheth mu dheireadh.
It brings us into action.	Bidh e gar toirt gu gnìomh.
They just sent you.	Chuir iad thu dìreach.
This is a strange situation to keep.	Is e suidheachadh neònach a tha seo airson a chumail.
Soon, they fall in love with each other.	Goirid, bidh iad a 'tuiteam ann an gaol le chèile.
She did not understand or believe herself, at first.	Cha robh i air a thuigsinn no a chreidsinn fhèin, an toiseach.
Some of it is very beautiful.	Tha cuid dheth gu math brèagha.
If one form of it is set aside, it will take another.	Ma thèid aon chruth dheth a chuir an dàrna taobh, bheir e cruth eile.
It helps your heart.	Bidh e a’ cuideachadh do chridhe.
Two of the three children born there survived.	Mhair dithis den triùir chloinne a rugadh an sin.
Unique player, exceptional player.	Cluicheadair sònraichte, cluicheadair air leth.
He quickly heeded that call.	Gu sgiobalta thug e an aire don ghairm sin.
I think you met him two years ago when it was over.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do choinnich thu ris o chionn dà bhliadhna nuair a bha e seachad.
We're not going to look too far.	Chan eil sinn a’ dol a choimhead ro fhada air adhart.
It's on those who are.	Tha air an fheadhainn a tha e.
At the same time, the paper turns dark and a barcode is generated.	Aig an aon àm, tha am pàipear a 'tionndadh dorcha agus tha còd-bàr air a chruthachadh.
It was safe to say that they saw one.	Bha e sàbhailte a ràdh gum faca iad fear.
I will build the bridge in my mind.	Togaidh mise an drochaid nam inntinn.
She knew how hard it was to do.	Bha fios aice cho cruaidh sa bha e a dhèanamh.
And then we heard another one the other way around.	Agus an uairsin chuala sinn fear eile an taobh eile.
He was gone.	Bha e air falbh leis.
I enjoyed being raised here.	Chòrd e rium a bhith air mo thogail an seo.
You have the right to make that choice.	Tha còir agad an roghainn sin a dhèanamh.
Stress literally killed him.	Bha cuideam gu litireil ga marbhadh.
He noticed the young man's evil ways.	Thug e an aire don òganach olc a dhòighean.
That was for sure.	Bha sin gu math cinnteach.
There are five steps in the test.	Tha còig ceumannan anns an dearbhadh.
Lay it out on the square and build on it.	Thoir a-mach air a’ cheàrnag e agus tog air.
No one can be hurt.	Chan urrainn dha duine a ghoirteachadh.
, she told her to go offline.	, thuirt i rithe a dhol far na loidhne.
That means you have to make a decision.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil co-dhùnadh agad ri dhèanamh.
They can never take their lives.	Chan urrainn dhaibh am beatha a ghabhail gu bràth.
In addition, the chef must keep the cooking fire burning at all times.	A bharrachd air an sin, feumaidh an còcaire an teine ​​​​còcaireachd an-còmhnaidh a chumail.
More information online.	Tuilleadh fiosrachaidh air-loidhne.
Please let me know what is wrong with the code.	Feuch an stiùir thu dhomh dè tha ceàrr air a’ chòd.
He is here to comfort and command us.	Tha e an seo gus comhfhurtachd agus àithne a thoirt dhuinn.
It's beautiful.	Tha e brèagha.
Come back do not.	Thig air ais na dèan.
Fair is fair.	Fair is fair.
I believe that we do things that no one else does.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sinn a’ dèanamh rudan nach eil duine eile a’ dèanamh.
He never received a reply.	Cha d’ fhuair e freagairt a-riamh.
Show me my purchase options.	Seall dhomh na roghainnean ceannach agam.
Both are unique in their own way and are in keeping with the role.	Tha an dà chuid gun samhail nan dòigh fhèin agus tha iad a’ freagairt air a’ phàirt.
I was afraid it would be weird.	Bha eagal orm gum biodh e neònach.
Of course it is.	Gu dearbh tha e.
Much younger.	Gu math nas òige.
You may not visit this place very often.	Is dòcha nach toir thu sùil air an àite seo gu math tric.
I sat down in a comfortable chair to wait.	Shuidh mi sìos ann an cathair cofhurtail airson feitheamh.
I did not want them to expect the worst.	Cha robh mi airson gum biodh dùil aca ris an fheadhainn as miosa.
She is now in a catless home.	Tha i a-nis ann an dachaigh gun chat.
Want to choose a fight, pick that fight with me.	Ag iarraidh sabaid a thaghadh, tagh an t-sabaid sin leam.
However, two of the lights turned red.	Ach, loisg dhà de na solais dearg.
She should say something.	Bu chòir dhi rudeigin a ràdh.
But this was her area.	Ach b’ e seo an sgìre aice.
I took the first box.	Ghabh mi a’ chiad bhogsa.
The house was empty.	Bha an taigh falamh.
Think about what we can do together.	Smaoinich air dè as urrainn dhuinn a dhèanamh còmhla.
But they don't talk much about the fighting itself.	Ach chan eil iad a’ bruidhinn mòran mun t-sabaid fhèin.
It was kind of a perfect match.	Bha e na sheòrsa de gheama foirfe.
You just do it.	Tha thu dìreach ga dhèanamh.
This is the best group in the rooms.	Is e seo am buidheann as fheàrr anns na seòmraichean.
And he knew that for a fact.	Agus bha fios aige air sin airson fìrinn.
But it was possible.	Ach bha e comasach.
Her face was pale and angry.	Bha a h-aodann bàn agus fiadhaich.
She did not know what it meant.	Cha robh fios aice dè bha e a’ ciallachadh.
We're used to it, in the industry.	Tha sinn cleachdte ris, anns a’ ghnìomhachas.
More details here.	Tuilleadh mion-fhiosrachaidh an seo.
In fact, you might even hate it.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil gràin agad air eadhon.
This question has been raised before.	Chaidh a’ cheist seo a thogail roimhe seo.
I am really excited to be working on this project.	Tha mi air leth toilichte a bhith ag obair air a’ phròiseact seo.
You are welcome to believe as you wish.	Tha thu di-beathte creidsinn mar a thogras tu.
We haven't seen her for years anyway.	Chan fhaca sinn i airson bliadhnaichean co-dhiù.
We do not want you.	Chan eil sinn gad iarraidh.
We assumed it would be the norm.	Bha sinn a’ gabhail ris gur e gnothach mar as àbhaist a bhiodh ann.
I thought she would respond better.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh i na b’ fheàrr ga fhreagairt.
I can no longer leave my body.	Chan urrainn dhomh mo chorp fhàgail tuilleadh.
We pay them.	Bidh sinn gam pàigheadh.
None within walking distance.	Chan eil gin taobh a-staigh astar coiseachd.
By living properly, one's soul dries up.	Le bhith beò gu ceart bidh anam neach a’ tiormachadh a-mach.
I'm sure of that.	Tha mi cinnteach às a sin.
This is just to make my program one file.	Tha seo dìreach airson mo phrògram a dhèanamh na aon fhaidhle.
No one took any notice.	Cha do ghabh duine brath sam bith.
Times of darkness are our usual lot.	Is e amannan dorchadais an crannchur àbhaisteach againn.
You will not be able to vote on this contract up or down.	Chan fhaigh thu cothrom bhòtadh air a’ chùmhnant seo suas no sìos.
Some will have been on them for years.	Bidh cuid air a bhith orra fad bhliadhnaichean.
Prices are in line with what you would expect to pay.	Tha prìsean a rèir na bhiodh dùil agad a phàigheadh.
Kind of like his own, but different somehow.	Seòrsa mar a chuid fhèin, ach eadar-dhealaichte dòigh air choireigin.
Round, so it was probably very short.	Cruinn, agus mar sin is dòcha gu robh e glè ghoirid.
Energy is essential for them whether they are working or at rest.	Tha lùth riatanach dhaibh ge bith a bheil iad ag obair no aig fois.
Things are coming to me.	Tha cùisean a’ tighinn thugam.
I have heard of them.	Tha mi air cluinntinn orra.
And it could change the rest of your life.	Agus dh’ fhaodadh e an còrr de do bheatha atharrachadh.
I should have been more careful.	Bu chòir dhomh a bhith air a bhith nas faiceallach.
I felt like he was there.	Bha mi a’ faireachdainn mar gu robh e ann.
Probably less than that.	Is dòcha gu bheil e nas lugha na sin.
But you just have to start.	Ach feumaidh tu dìreach tòiseachadh.
You are telling lies to yourself, girl.	Tha thu ag innse bhreugan dhut fhèin, nighean.
I really enjoyed that.	Chòrd sin rium gu mòr.
No, because he was not the driver.	Cha robh, oir cha b' esan an dràibhear.
Oh, if they only knew what was in store.	O, nam biodh fios aca dè a bha san amharc.
Then the air itself caught fire.	An uairsin chaidh an èadhar fhèin na theine.
Of course they were.	Gun teagamh, bha iad.
She did not turn.	Cha do thionndaidh i.
I wanted to go to college.	Bha mi airson a dhol dhan cholaiste.
But this is very close.	Ach tha seo gu math faisg.
He became aware that she was aware of his eyes on her.	Dh’fhàs e mothachail gun robh i mothachail air a shùilean oirre.
This came as a big surprise to me as well.	Thàinig seo na iongnadh mòr dhomh cuideachd.
She was perfectly tossed.	Bha i air a tilgeadh gu foirfe.
Today, it is home to a physical therapy office.	An-diugh, tha e na dhachaigh do oifis leigheas corporra.
And boys it was such a day.	Agus a bhalaich bha leithid de latha ann.
That is not the case for anyone these days.	Chan ann mar sin a tha a’ tachairt do dhuine sam bith na làithean seo.
He had the same dream several times a year.	Bha an aon aisling aige grunn thursan sa bhliadhna.
This action goes back a long way.	Tha an gnìomh seo a’ dol fada air ais.
The first one failed.	Dh’fhàillig a’ chiad fhear.
He did not know what to say about talking like that.	Cha robh fios aige dè a chanadh e mu dheidhinn bruidhinn mar sin.
She couldn't say that at all.	Cha b' urrainn dhi sin a ràdh idir.
So pale.	Cho bàn.
I can't see the face now and.	Chan urrainn dhomh an aghaidh fhaicinn a-nis agus.
You can of course do this.	Faodaidh tu seo a dhèanamh gu dearbh.
The young man remained standing.	Dh’fhan an duine òg na sheasamh.
Easy to store and move to work sites.	Furasta a stòradh agus a ghluasad gu làraich obrach.
It would take her fifteen minutes to work.	Bheireadh e uairean dhi còig mionaidean deug de dh’ obair a dhèanamh.
She did not want to do it, as it seemed to me.	Cha robh i airson a dhèanamh, mar a bha e coltach riumsa.
I can feel you now.	Is urrainn dhomh do faireachdainn a-nis.
These changes clear the main way a bit.	Bidh na h-atharrachaidhean sin a 'glanadh a' phrìomh dhòigh beagan.
There is nothing else we can do at this time of night.	Chan eil dad eile as urrainn dhuinn a dhèanamh aig an àm seo den oidhche.
His parents were dead.	Bha a phàrantan marbh.
We focus on three models.	Bidh sinn a 'cuimseachadh air trì modalan.
It's only a short time.	Chan eil ann ach beagan ùine.
Currently, the fields are blank.	An-dràsta, tha na raointean falamh.
Unless it is rare.	Mura h-eil e tearc.
In this day and age people forget the old ways.	Anns an latha seo ann an aois bidh daoine a 'dìochuimhneachadh nan seann dhòighean.
The most important thing is to try.	Is e an rud as cudromaiche feuchainn.
Look how tall, wide and thin that baby is.	Seall dè cho fada, farsaing agus tana a tha an leanabh sin.
Maybe someone is giving him a new arm.	Is dòcha gu bheil cuideigin a 'toirt gàirdean ùr dha.
The computer came up with a touch of its power button.	Thàinig an coimpiutair air adhart le suathadh den phutan cumhachd aige.
He did not want to be drawn in.	Cha robh e airson a bhith air a tharraing a-steach.
It does not work that way if they come in from the front.	Chan obraich e mar sin ma thig iad a-steach bhon aghaidh.
But, as with any new device, it is far from perfect.	Ach, mar le inneal ùr sam bith, tha e fada bho bhith foirfe.
This office is the best.	Is e an oifis seo an rud as fheàrr.
Thank you very much for that.	Tapadh leibh gu mòr airson sin.
And the spirit of man was lifted up by the wind.	Agus thogadh spiorad an duine air a’ ghaoith.
She put her head down and worked harder.	Chuir i a ceann sìos agus dh'obraich i na bu duilghe.
He took it back.	Thug e air ais e.
His body grew, but the hair covering his body did not grow.	Dh'fhàs a chorp, ach cha do dh'fhàs am falt a bha a 'còmhdach a chorp.
The weather has been, overall, very mild.	Tha an aimsir air a bhith, gu h-iomlan, gu math meadhanach.
They have gone far beyond their duty.	Tha iad air a dhol fada seachad air an dleastanas.
Everyone in her area seemed to be fine.	Bha coltas gu robh a h-uile duine san sgìre aice gu math.
We had a lot of fun.	Bha tòrr spòrs againn.
Layer upon layer of green.	Sreath air sreath de uaine.
It's definitely part of history.	Tha e gu cinnteach na phàirt den eachdraidh.
It was the best available.	Is e am fear as fheàrr a bha ri fhaighinn.
We need to find out who she is.	Feumaidh sinn faighinn a-mach cò i.
This is the best opportunity we will ever have.	Is e seo an cothrom as fheàrr a bhios againn a-riamh.
To have a human time, you have to be fully present.	Gus àm daonna a bhith agad, feumaidh tu a bhith làn làthair.
Now he has.	A-nis tha aige.
We can think no further.	Chan urrainn dhuinn a bhith a’ smaoineachadh nas fhaide na sin.
But this house was so cold.	Ach bha an taigh seo cho fuar.
My son gets what's left.	Bidh mo bhalach a’ faighinn na tha air fhàgail.
She brought it in.	Thug i a-steach e.
We are trying to stop it.	Tha sinn a 'feuchainn ri stad a chur air.
He will not let me help him at the stalemate.	Cha leig e leam a chuideachadh aig an staing.
The better you live, the worse you will die.	Mar as fheàrr a tha thu air a bhith beò 's ann as miosa a gheibh thu bàs.
Many of us love you.	Tha gaol aig mòran againn ort.
Sometimes they tell a story that is too long for everyone to follow.	Uaireannan bidh iad ag innse sgeulachd a tha ro fhada airson a h-uile duine a leantainn.
No, it didn't.	Chan e, cha do rinn.
From then on they must have followed the road.	Bhon àm sin feumaidh iad a bhith air an rathad a leantainn.
Grab and lift the ball in one smooth motion.	Glac agus tog am ball ann an aon ghluasad rèidh.
She realized she could no longer move her neck or body.	Thuig i nach b’ urrainn dhi a h-amhaich no a corp a ghluasad tuilleadh.
I know you wouldn’t.	Tha fios agam nach dèanadh tu.
Woman in love.	Boireannach ann an gaol.
Please note that normally you are building an engine.	Feuch an toir thu gu bheil thu a’ togail einnsean mar as trice.
When people return, they will be alone.	Nuair a thilleas daoine, bidh iad leotha fhèin.
We work it out.	Bidh sinn ag obair a-mach.
Like sex without sex.	Coltach ri gnè gun ghnè.
I could never get this last part right.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh am pàirt mu dheireadh seo fhaighinn ceart.
Then she left my room.	An uairsin dh’ fhàg i an seòmar agam.
You can try.	Faodaidh tu feuchainn.
Just because they are not following their own path.	Dìreach air sgàth 's nach eil iad a' leantainn an slighe fhèin.
Well it will end my people yet.	Is math a bheir e gu crìch mo shluagh fhathast.
Things like that will stick with you, overall.	Bidh rudan mar sin a’ cumail riut, gu h-iomlan.
I sat back with my tea.	Shuidhich mi air ais leis an tì agam.
We are excited about it.	Tha sinn air bhioran mu dheidhinn.
One run arrived home by mistake.	Ràinig aon ruith dhachaigh le mearachd.
You are basically rich or poor.	Gu ìre mhòr tha thu beairteach no bochd.
It should work well for you too.	Bu chòir dha obrachadh gu math dhut cuideachd.
He worked hard and was good at it.	Dh’obraich e gu cruaidh agus bha e math air.
Their love was unreasonable.	Cha robh an gaol aca reusanta.
Patients were randomly selected.	Chaidh na h-euslaintich a thaghadh air thuaiream.
Making a friend.	A' dèanamh caraid.
They are not worried about their product.	Chan eil dragh aca mun toradh aca.
She recognized him and stayed as far from him as she could.	Dh' aithnich i e agus dh' fhan i cho fada uaith 's a b' urrainn i.
Save the high ground for the winter.	Sàbhail an talamh àrd airson a 'gheamhraidh.
We may still find out something from her.	Is dòcha gum faigh sinn rudeigin a-mach bhuaipe fhathast.
I wish her all the best in her marriage.	Tha mi a’ guidhe gach soirbheachas dhi na pòsadh.
She made sure that we all got a college education.	Rinn i cinnteach gun d’ fhuair gach fear againn foghlam colaiste.
I think too often.	Tha mi a’ smaoineachadh ro thric.
I even paid a month in advance. 	Phàigh mi eadhon mìos air thoiseach. 
the desired result.	an toradh a tha a dhìth.
If you don't like this shit, get the fuck out.	Mura h-eil an cac seo a’ còrdadh riut, thoir a-mach am fuck.
We looked into each other 's eyes for a long time.	Choimhead sinn a-steach do shùilean a chèile airson ùine mhòr.
I was so fucking tired and upset.	Bha mi cho fucking sgìth agus troimh-chèile.
Then it will be easier.	An uairsin bidh e nas fhasa.
They had to clear my ears for examination.	Bha aca ri mo chluasan a ghlanadh airson sgrùdadh.
She said the town meeting was the people who would vote.	Thuirt i gur e coinneamh a' bhaile na daoine a bhòtas.
I should have thought that would be more likely.	Bu chòir dhomh smaoineachadh gum biodh sin nas coltaiche.
They just need that view.	Feumaidh iad dìreach an sealladh sin.
I met him for the first time three days earlier.	Choinnich mi ris airson a’ chiad uair trì latha roimhe sin.
There was no voice in his eyes.	Cha robh guth na shùilean.
So do four more teams.	Mar sin dèan ceithir sgiobaidhean eile.
To me that sounds like almost the same thing.	Dhòmhsa tha sin coltach ri cha mhòr an aon rud.
So beautiful.	Cho breagha.
He did not know what this feeling might mean.	Cha robh fios aige dè a dh’ fhaodadh am faireachdainn seo a bhith a’ ciallachadh.
It's a familiar story to them.	Is e sgeulachd eòlach a th’ ann dhaibh.
But dear, we want that to work both ways.	Ach a ghràidh, tha sinn airson gun obraich sin an dà dhòigh.
Okay, we have three options.	Ceart gu leòr, tha trì roghainnean againn.
That's the obvious thing you can say.	Sin an rud follaiseach as urrainn dhut innse.
We're fine, 'she said.	Tha sinn ceart gu leòr,’ thuirt i.
How wrong I am man.	Mar a tha ceàrr orm a dhuine.
This is the way of the world.	Is e seo dòigh an t-saoghail.
I spent a few days preparing for this event.	Chuir mi seachad beagan làithean ag ullachadh airson an tachartais seo.
And anyway, she'd love to see it.	Agus co-dhiù, bu toil leatha fhaicinn.
I looked into it.	Thug mi sùil a-steach air.
The numbers did not matter.	Cha robh na h-àireamhan gu diofar.
Twenty minutes later, he would be ready to return.	Fichead mionaid às deidh sin, bhiodh e deiseil airson tilleadh a-steach.
It is not uncommon to burn both hands.	Chan eil e neo-àbhaisteach an dà làmh a losgadh.
You do not want to get involved with it.	Chan eil thu airson a dhol an sàs leis.
I can't say any of them were my friends.	Chan urrainn dhomh a ràdh gu robh gin dhiubh nan caraidean dhomh.
With a full week.	Le seachdain slàn.
It just didn't happen.	Cha do thachair e dìreach.
Significant Fact.	Fìrinn tàbhachdach.
I have to stand up and take a quick walk now.	Feumaidh mi seasamh suas agus cuairt sgiobalta a ghabhail a-nis.
Enjoy your memories of that.	Faigh tlachd bho na cuimhneachain a th’ agad mu dheidhinn sin.
This could have a strong impact on sales.	Dh’ fhaodadh seo buaidh làidir a thoirt air reic a-mach.
There are two main reasons for this.	Tha dà phrìomh adhbhar ann airson seo.
We see a lot of plays.	Chì sinn tòrr dhealbhan-cluiche.
You decide what to do.	Bidh thu a’ co-dhùnadh dè a nì thu.
They will see it.	Chì iad e.
You really hope.	Tha thu dha-rìribh an dòchas.
The other things are pretty easy to see.	Tha na rudan eile gu ìre mhòr furasta fhaicinn.
Maybe I'll start with the call to a new one.	Is dòcha gun tòisich mi leis a’ ghairm gu fear ùr.
The members really enjoyed each other 's company.	Chòrd na buill gu mòr ri chèile.
However, sometimes two pages of text are combined, which is not normal.	Ach, uaireannan tha dà dhuilleag teacsa còmhla, rud nach eil àbhaisteach.
It was not decided to turn away from anything.	Cha deach co-dhùnadh tionndadh air falbh bho rud sam bith.
They are discussed in a minute.	Tha iad air an deasbad ann am mionaid.
Then it's gone.	An uairsin tha e air falbh.
Two of her friends came with her.	Thàinig dithis de a caraidean còmhla rithe.
She was nothing.	Cha robh i dad.
Good men get people killed.	Bidh fir mhath a 'faighinn daoine air am marbhadh.
I thought you were someone else.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e cuideigin eile a bh’ annad.
The girl in the picture stopped talking to me.	Sguir an nighean san dealbh a bhith a’ bruidhinn rium.
This is the best way to avoid this situation.	Is e seo an dòigh as fheàrr air an suidheachadh seo a sheachnadh.
The ground floor was a good view.	Bha an làr ìseal na shealladh math.
Everyone knows how business works.	Tha fios aig a h-uile duine mar a tha gnìomhachas ag obair.
I just hope they keep it around for a few more years.	Tha mi dìreach an dòchas gun cùm iad timcheall e airson beagan bhliadhnaichean eile.
Hours of service.	Uairean seirbheis.
It would take maybe a minute, maybe thirty seconds or less.	Bheireadh e 's dòcha mionaid, 's dòcha trithead diogan no nas lugha.
There are only men.	Chan eil ann ach fir.
What? 	Dè?
he said.	thuirt e.
Low size on days up vs.	Meud ìosal air làithean suas vs.
Thank you for this information.	Tapadh leibh airson an fhiosrachaidh seo.
Put your hand behind your head.	Cuir do làmh air cùl do chinn.
For a while, it seemed like too much work.	Airson ùine, bha e coltach ri obair ro mhòr.
The errors given are statistical errors.	Chan eil anns na mearachdan a chaidh a thoirt seachad ach mearachdan staitistigeil.
I checked it out too.	Thug mi sùil air cuideachd.
If you do not want anything to happen to your car.	Mura h-eil thu airson gun tachair dad don chàr agad.
But it shouldn’t be.	Ach cha bu chòir dha a bhith.
In this case it is not so.	Anns a 'chùis seo chan eil e mar sin.
You remember the times when you didn't get anything.	Tha cuimhne agad air na h-amannan nach d’ fhuair thu dad.
I'm going to get dinner.	Tha mi a' dol a dh'iarraidh na dinneir.
Yes, you are.	Tha, tha thu.
The only way to remove them is to overwrite them.	Is e an aon dòigh air an toirt air falbh sgrìobhadh thairis orra.
He died suddenly.	Chaochail e ach gu h-obann.
I do not know what they might be.	Chan eil fios agam dè dh’ fhaodadh iad a bhith.
However, it should help to support low weight in that area.	Ach, bu chòir dha cuideachadh gus taic a thoirt do chuideam ìosal san raon sin.
She just took one last breath, and then took another.	Thug i dìreach anail mu dheireadh, agus an uairsin cha do ghabh i fear eile.
It didn't take me a minute.	Cha do ghabh mi mionaid.
Nobody saw anything.	Cha robh duine a’ faicinn dad.
You have three exams and two main papers to come next week.	Tha trì deuchainnean agad agus dà phrìomh phàipear ri thighinn an ath sheachdain.
That's really good.	Tha sin math dha-rìribh.
We saw that happen again and again last year.	Chunnaic sinn sin a’ tachairt a-rithist is a-rithist an-uiridh.
We got a lot more in common than people know.	Fhuair sinn tòrr a bharrachd ann an cumantas na tha fios aig daoine.
I left a lot of friends behind.	Dh'fhàg mi mòran charaidean às mo dhèidh.
The man just got up and left.	An duine dìreach suas agus dh'fhalbh e.
And, then he started playing with a friend.	Agus, an uairsin thòisich e a 'cluich le caraid.
I would definitely recommend this hotel to everyone I meet.	Bhithinn a’ moladh an taigh-òsta seo don h-uile duine a choinnicheas mi as fheàrr gu cinnteach.
So, we included this group in our research.	Mar sin, thug sinn a-steach a’ bhuidheann seo san rannsachadh againn.
As if scared.	Mar gum biodh eagal air.
He just smiled at me.	Rinn e dìreach gàire orm.
I never stopped writing.	Cha do stad mi a-riamh a’ sgrìobhadh.
The concept is true.	Tha am bun-bheachd fìor.
Most of them get better if they get support.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh a’ fàs nas fheàrr ma tha iad a’ faighinn taic.
And a good thing too.	Agus rud math cuideachd.
It's very smart.	Tha e gu math spaideil.
They should be treated in the same way.	Bu chòir dhaibh a bhith air an làimhseachadh san aon dòigh.
He said you told me.	Thuirt e gun innis thu dhomh.
That is not life.	Chan e sin beatha.
We may help anyone in the community to achieve their personal health goals.	Is dòcha gun cuidich sinn duine sam bith sa choimhearsnachd gus na h-amasan slàinte pearsanta aca a choileanadh.
I am one thing, and nothing else.	Tha mi aon rud, agus gun dad eile.
She and my dad wanted me to come home.	Bha i fhèin agus m’ athair ag iarraidh orm tighinn dhachaigh.
The cut is perfect.	Tha an gearradh foirfe.
We lead by example.	Bidh sinn a 'stiùireadh le eisimpleir.
Because what he does is different.	Seach gu bheil na rudan a nì e eadar-dhealaichte.
What makes this test so important is this test.	Is e an rud a tha a’ dèanamh seo cho cudromach an deuchainn seo.
For the most part, these are not going to be a problem.	Airson a’ mhòr-chuid, cha bhi iad sin gu bhith nan duilgheadas.
Law student.	Oileanach lagha.
He made his bed, and lay down.	Rinn e a leaba, agus laigh e air.
We only have a few minutes to talk.	Chan eil againn ach beagan mhionaidean airson bruidhinn.
God does not try our test with evil.	Chan eil Dia a 'feuchainn ri ar deuchainn le olc.
To give pleasure.	Gus toileachas a thoirt seachad.
There is nothing else you can do.	Chan eil dad eile as urrainn dhut a dhèanamh.
Therefore, you should not treat them like that.	Mar sin, cha bu chòir dhut dèiligeadh riutha mar sin.
The film now appears to be missing.	Tha coltas gu bheil am film a-nis air chall.
Views were made once or twice a week.	Chaidh seallaidhean fhaighinn uair no dhà san t-seachdain.
I have a busy life.	Tha beatha thrang agam.
It is impossible to do from the train.	Tha e do-dhèanta a dhèanamh bhon trèana.
He would tell her now.	Bhiodh e ag innse dhi a-nis.
And it was true.	Agus bha e fìor.
Here is just another example.	Seo dìreach eisimpleir eile.
Everything is special.	Tha a h-uile dad sònraichte.
Point near board.	Puing faisg air bòrd.
In our lives, we have never seen it.	Nar beatha, chan fhaca sinn e.
I finally did it last year.	Rinn mi mu dheireadh e an-uiridh.
Good shape and smooth.	Cruth math agus rèidh.
I will try to be.	Feuchaidh mi ri bhith.
These brain areas are involved in stress, and the fear response.	Tha na raointean eanchainn sin an sàs ann an cuideam, agus am freagairt eagal.
It’s not very technical, just loud.	Chan eil e gu math teicnigeach, dìreach àrd.
However, there was a course.	Ach, bha cùrsa ann.
It was soft and sweet.	Bha e bog agus milis.
He has to do things that little boys want to do.	Feumaidh e rudan a dhèanamh a tha balaich beaga ag iarraidh a dhèanamh.
Every day, we wish we knew more.	Gach latha, bu mhath leinn gum biodh barrachd fios againn.
Others said it was because of this problem.	Chanadh feadhainn eile gur ann air a sgàth a bha an trioblaid seo.
The dog found him and may have saved our lives in the process.	Lorg an cù e agus is dòcha gun do shàbhail e ar beatha sa phròiseas.
They would give her strength for the work of the day ahead.	Bheireadh iad neart dhi airson obair an latha a bha romhpa.
Damage is not known there.	Chan eil fios air milleadh an sin.
So very, very tired.	Mar sin glè, glè sgìth.
Not more than a few seconds.	Gun a bhith nas fhaide na beagan dhiog.
We can watch a movie if you like.	Faodaidh sinn film fhaicinn ma thogras tu.
Your wife, of course, needed your help.	Dh'fheumadh do bhean, gu dearbh, do chuideachadh.
I was not very happy.	Cha robh mi uabhasach toilichte.
I do not know what it is.	Chan eil fios agam dè a th’ ann.
My feet felt light.	Bha mo chasan a’ faireachdainn aotrom.
He is much admired.	Tha meas mòr air.
There would be more and more events that she would notice.	Bhiodh barrachd is barrachd thachartasan ann a bheireadh i an aire.
This will increase the amount of quality content on your blog.	Meudaichidh seo na tha de shusbaint càileachd air do bhlog.
No injuries were reported and no damage was done to the vessel.	Cha deach aithris air dochann sam bith agus cha deach milleadh sam bith a dhèanamh air an t-soitheach.
That's a big buy.	Is e ceannach mòr a tha sin.
I have seen her face.	Tha mi air a h-aghaidh fhaicinn.
Great idea, man.	Deagh bheachd, a dhuine.
This is much more than has been discovered.	Tha seo tòrr nas motha na chaidh a lorg.
Maybe you too.	Is dòcha gur e thusa cuideachd.
So it was enough to write for every day of the year.	Mar sin bha e gu leòr ri sgrìobhadh airson gach latha den bhliadhna.
The measurements were compared to statistical level space theory.	Chaidh na tomhais a choimeas ri teòiridh fànais ìre staitistigeil.
No, that's too long ago.	Chan e, tha sin ro fhada air ais.
The way they are involved in those situations.	An dòigh anns a bheil iad an sàs anns na suidheachaidhean sin.
Many thanks for the professional and amazing guidance.	Mòran taing airson an stiùireadh proifeasanta agus iongantach.
There was no police investigation.	Cha robh rannsachadh poileis ann.
He was not even looking at her.	Cha robh e eadhon a’ coimhead oirre.
But it was in the book.	Ach bha e anns an leabhar.
It takes a lot of time and energy.	Bidh e a 'toirt tòrr ùine agus lùth.
When people want to see your film, they go to see it.	Nuair a tha daoine airson am film agad fhaicinn, thèid iad ga fhaicinn.
I want you to let us work.	Tha mi ag iarraidh ort leigeil leinn obair.
If he could not do good he would do nothing.	Mur b' urrainn e math a dheanamh cha deanadh e ni sam bith.
It's about feeling angry.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ faireachdainn fearg.
If true, it did not work out.	Ma tha e fìor, cha do dh'obraich e a-mach.
The change is amazing.	Tha e iongantach an t-atharrachadh.
You're right, the love is gone.	Tha thu ceart, tha an gaol air falbh.
I offered her water, coffee and tea.	Thairg mi uisge, cofaidh is tì dhi.
Well, it's five now.	Uill, tha e còig a-nis.
But if you are just walking, you do not need anything.	Ach ma tha thu dìreach a 'coiseachd, chan fheum thu dad.
I can stop myself.	Is urrainn dhomh stad a chuir orm fhìn.
I cannot and will not agree with that.	Chan urrainn dhomh agus chan aontaich mi ri sin.
Apparently she was not worried.	A rèir coltais cha robh dragh aice.
It's good to move around again.	Tha e math a bhith a’ gluasad timcheall a-rithist.
I should be able to.	Bu chòir dhomh a bhith comasach.
Imagine that I miss this.	Smaoinich gu bheil mi ag ionndrainn seo.
Hours passed before we knew it.	Chaidh uairean seachad mus robh fios againn air.
Take every step as you would expect to be feared by others.	Gabh a h-uile ceum mar gum biodh dùil agad gum bi eagal air daoine eile ort.
He smiled and agreed not to think about it.	Rinn e gàire agus dh’aontaich e gun mòran smaoineachaidh a thoirt dha.
They take turns moving one square.	Bidh iad a’ gabhail cothrom mu seach a’ gluasad air adhart aon cheàrnag.
And then he fell in love with a girl.	Agus an uairsin thuit e ann an gaol le nighean.
This world is different from that.	Tha an saoghal seo eadar-dhealaichte bho sin.
There are no windows so it is completely dark.	Chan eil uinneagan ann agus mar sin tha e gu tur dorcha.
I want to take some time off so little.	Tha mi airson beagan ùine a thoirt dheth cho beag.
You are a walking number and you have to live.	Is e àireamh coiseachd a th’ annad agus feumaidh tu a bhith beò.
It's not going to last.	Chan eil e gu bhith a’ mairsinn.
Some error bars are smaller than the data points.	Tha cuid de bhàraichean mearachd nas lugha na na puingean dàta.
We laugh there.	Bidh sinn a’ gàireachdainn an sin.
Her mother took her away for a while.	Thug a màthair air falbh i airson greis.
Anywhere he wants.	An àite sam bith a tha e ag iarraidh.
Your training is prepared for you.	Tha an trèanadh agad air ullachadh dhut.
Two issues were raised as importantly.	Chaidh dà chùis a thogail cho cudromach.
Don't worry about yourself at this point.	Na gabh dragh orra fhèin aig an àm seo.
I can't remember anything.	Chan urrainn dhomh cuimhneachadh air rud sam bith.
He wanted to be with her again.	Bha e airson a bhith còmhla rithe a-rithist.
I have all the tools you can want or need.	Tha a h-uile inneal agam as urrainn dhut a bhith ag iarraidh no a dhìth.
We need solutions all over.	Feumaidh sinn fuasglaidhean air feadh.
It's a bit.	Tha e beagan.
Your brother is waiting outside.	Tha do bhràthair a’ feitheamh a-muigh.
I was thirty then.	Bha mi deich air fhichead an uair sin.
But that goal is a long way off.	Ach tha an amas sin fada air falbh.
I reached down to push myself up a bit.	Ràinig mi sìos gus mi fhìn a phutadh suas beagan.
I wish it wasn't like that.	B’ fheàrr leam nach biodh e mar sin.
I have to take my camera with me though.	Feumaidh mi an camara agam a thoirt leam ge-tà.
But this year is different.	Ach tha am-bliadhna eadar-dhealaichte.
She has two brothers and a sister.	Tha dithis bhràithrean agus piuthar aice.
You should know, you were there.	Bu chòir fios a bhith agad, bha thu ann.
The man is a tool.	Tha an duine na inneal.
This means that you do not have to worry about their security.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil dragh agad mun tèarainteachd aca.
Then just use that in your action instead of yourself.	An uairsin dìreach cleachd sin nad ghnìomh an àite thu fhèin.
You know it's weird, to see you two this year.	Tha fios agad gu bheil e neònach, a bhith gad fhaicinn dithis am-bliadhna.
He took her to visit the other day.	Thug e a chèilidh i an latha eile.
It tasted better than usual.	Rinn e blas nas fheàrr na an àbhaist.
Let it go.	Leig i leatha.
And share knowledge.	Agus roinn eòlas.
Back to the truth.	Air ais gu fìrinn.
They were both out with nine runs each.	Cha robh an dithis aca a-muigh le naoi ruith gach fear.
The straight lines of her body, the white wall of her hair.	Na loidhnichean dìreach de a corp, balla bàn a falt.
There is often no face-to-face communication.	Gu tric, chan eil conaltradh aghaidh ri aghaidh ann.
That is the whole idea.	Is e sin am beachd gu lèir.
He should understand.	Bu chòir dha tuigsinn.
I literally thought he was playing.	Bha mi gu litireil a’ smaoineachadh gu robh e a’ cluich.
Several important parameters are identified from the analysis.	Tha grunn pharaimearan cudromach air an comharrachadh bhon anailis.
No more, no less.	Chan eil barrachd, ach chan eil nas lugha.
It will be done.	Thèid a dhèanamh.
Don't let them color.	Na leig leotha dath a dhèanamh.
Call these men.	Cuir fòn gu na fir seo.
I feel cold.	Tha mi a’ faireachdainn fuar.
It's about players coming and going.	Tha a thaobh gu bheil cluicheadairean a’ tighinn agus a’ falbh.
I work at one.	Tha mi ag obair aig aon.
And that includes any internal domains.	Agus tha sin a’ toirt a-steach raointean sam bith a-staigh.
There are plenty of characters and stories to draw from.	Tha gu leòr charactaran agus sgeulachdan ann airson tarraing bhuapa.
His faith is violence.	Is e fòirneart a chreideamh.
It was a different time in my life.	B’ e àm eadar-dhealaichte a bha sin nam bheatha.
She added so much to my life.	Chuir i uimhir ri mo bheatha.
Every woman in my family is like this.	Tha a h-uile boireannach san teaghlach agam mar seo.
It is a quiet night.	'S e oidhche shàmhach a th' ann.
The other is hidden.	Tha am fear eile falaichte.
They happen every year.	Bidh iad a’ tachairt gach bliadhna.
The wait is over.	Tha am feitheamh seachad.
After a few minutes, another one.	An ceann beagan mhionaidean, fear eile.
And this counts as an accident.	Agus tha seo a 'cunntadh mar thubaist.
Until she got home and stepped out of her car.	Gus an d’ fhuair i dhachaigh agus ceum a-mach às a’ chàr aice.
But we can stop being white.	Ach faodaidh sinn stad a bhith geal.
But at this point, he's bigger than me.	Ach aig an ìre seo, tha e nas motha na mise.
Because, you know, that's basically what he did to me.	Oir, fhios agad, is e sin gu bunaiteach a rinn e orm.
It must have been the place.	Dh'fheumadh gur e an t-àite a bh' ann.
They are needed and they should be there.	Tha feum orra agus bu chòir dhaibh a bhith ann.
So very good.	Mar sin glè mhath.
He never returned until the work was done, no matter what he took.	Cha do thill e a-riamh gus an deach an obair a dhèanamh, ge bith dè a ghabh e.
Type of sign or tokens.	Seòrsa de shoidhne no chomharran.
To lose some weight.	Gus beagan cuideam a chall.
I often wonder what he's been up to so far.	Bidh mi tric a’ faighneachd dè a tha e a’ dèanamh gu ruige seo.
Thank you and take care.	Tapadh leibh agus gabh cùram.
This is not a neat thing to tell my audience.	Chan e seo an rud snasail airson innse don luchd-èisteachd agam.
Other people seemed to be thinking that too.	Bha e coltach gu robh daoine eile a’ smaoineachadh sin cuideachd.
I made one of the others.	Rinn mi fear den fheadhainn eile.
It just went through, of course.	Cha deach e ach troimhe, gu dearbh.
If he was locked up, he would be released.	Nam biodh e glaiste, bhiodh e air a leigeil seachad.
Their behavior is determined by their code.	Tha an giùlan aca air a dhearbhadh leis a 'chòd aca.
That's impossible to know, of course.	Tha sin do-dhèanta fios a bhith agad, gu dearbh.
There, clear and simple.	An sin, soilleir agus sìmplidh.
He had his own set of children.	Bha an seata chloinne aige fhèin.
But the training doesn't stop there.	Ach chan eil an trèanadh a 'stad an sin.
And by up, they clearly mean down.	Agus le suas, tha iad gu soilleir a 'ciallachadh sìos.
They are reasonable with outward movement and inward movement.	Tha iad reusanta le gluasad a-mach agus gluasad a-steach.
They expected it, of course.	Bha dùil aca ris, gun teagamh.
Go like that.	Rach mar sin.
There was nothing, and they get nothing.	Cha robh dad ann, agus chan fhaigh iad dad.
Using her baby against her.	A 'cleachdadh a leanabh na h-aghaidh.
I went looking for more.	Chaidh mi a choimhead airson barrachd.
That's the only explanation we have for this type of behavior now.	Is e seo an aon mhìneachadh a th’ againn a-nis airson an seòrsa giùlan sin.
It is well established about her birth, life and death.	Tha e gu math stèidhichte mu a breith, a beatha agus a bàs.
They know how to work the population.	Tha fios aca mar a dh'obraicheas iad an sluagh.
Similar results have been found for most tumor studies.	Chaidh toraidhean co-chosmhail a lorg airson a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean tumhair.
The image shows the original version.	Tha an dealbh a’ sealltainn an dreach tùsail.
There are several different ways to do this.	Tha grunn dhòighean eadar-dhealaichte ann airson seo a dhèanamh.
It is important that you understand this.	Tha e cudromach gun tuig thu seo.
I will have done my best.	Bidh mi air mo dhìcheall a dhèanamh.
I was defensive, and look what happened.	Bha dìon agam, agus seall dè thachair.
I need to catch up on my reading here.	Feumaidh mi grèim fhaighinn air an leughadh agam an seo.
Talk on radio or television.	Bruidhinn air rèidio no telebhisean.
Many may say it in a different way.	Is dòcha gu bheil mòran ga ràdh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Not really knowing how he was feeling.	Gun fhios dha-rìribh dè bha e a’ faireachdainn.
I have a passion and love for reading and books.	Tha dìoghras agus gaol agam airson leughadh agus leabhraichean.
They took it to our computer.	Thug iad leis a’ choimpiutair againn.
He has never found the perfect combination of quality and service.	Cha do lorg e a-riamh measgachadh foirfe de chàileachd is seirbheis.
To deal with them.	Gus dèiligeadh riutha.
Overall there was little damage.	Uile gu lèir bha milleadh beag.
We need you close to the building at the right time.	Feumaidh sinn thu faisg air an togalach aig an àm cheart.
It was easier for him.	Bha e na b’ fhasa dha.
The code below is a result, and unfortunately, it is not working.	Tha an còd gu h-ìosal mar thoradh, agus gu mì-fhortanach, chan eil e ag obair.
Great for me.	Mòr dhomh.
I give the orders and you follow them.	Bheir mi na h-òrdughan agus leanaidh tu iad.
My daughter's daughter.	Nighean mo nighean.
I shook.	Chrath mi.
Line up one of these on each side.	Dèan loidhne suas fear dhiubh sin air gach taobh.
Maybe he'll find someone else.	Is dòcha gun lorg e cuideigin eile.
Not just the biggest, but the best.	Chan e a-mhàin am fear as motha, ach as fheàrr.
I just can't find a way to fix it.	Chan urrainn dhomh dìreach dòigh a lorg airson a chàradh.
But what you are offering here is unbelievable.	Ach tha na tha thu a’ tabhann an seo dìreach do-chreidsinneach.
However, that was just right.	Ach, bha sin dìreach cha mhòr ceart.
Zero level difference means that the studied time series moves together.	Tha eadar-dhealachadh ìre neoni a’ ciallachadh gu bheil an t-sreath ùine sgrùdaichte a’ gluasad còmhla.
Perhaps the end of his offer is something like this that is yours.	Is dòcha gur e an deireadh an tairgse aige rudeigin mar seo gur ann leatsa a tha e.
Beauty and, more importantly, an understanding of that beauty.	Bòidhchead agus, nas cudromaiche, tuigse air a’ bhòidhchead sin.
Sounds awesome and fun every time.	A ’fuaimeachadh uamhasach agus dèidheil air a h-uile turas.
They tend to say no.	Tha iad buailteach a ràdh nach eil.
It's all there.	Is e a h-uile dad a th’ ann.
They tried to make themselves as comfortable as possible.	Dh’fheuch iad ri iad fhèin a dhèanamh cho comhfhurtail sa ghabhas.
However, there are several limitations to this work.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean air an obair seo.
Both methods work when the application runs and finishes well.	Bidh an dà dhòigh ag obair nuair a bhios an tagradh a’ ruith agus a’ crìochnachadh gu math.
Too many people involved in too many places.	Cus dhaoine an sàs ann an cus àiteachan.
The available data was analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air an dàta a bha ri fhaighinn.
I use both.	Bidh mi a’ cleachdadh an dà chuid.
This all works well.	Tha seo uile ag obair gu math.
We do not want anyone to be hurt.	Chan eil sinn airson gum bi duine air a ghoirteachadh.
We can look for causes of suffering in different places.	Faodaidh sinn coimhead airson adhbharan fulangais ann an diofar àiteachan.
Find the volume of the solid.	Lorg tomhas-lìonaidh an t-solid.
On the other hand.	Air an làimh eile.
I really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
He breathes normally.	Bidh e a’ tarraing anail gu h-àbhaisteach.
See if it waits.	Feuch a bheil e a 'feitheamh.
That is why they are there.	'S e sin carson a tha iad ann.
Some of the pieces looked familiar.	Bha cuid de na pìosan a’ coimhead eòlach.
Research your topic.	Dèan sgrùdadh air a’ chuspair agad.
They did not modify any other file.	Cha do rinn iad atharrachadh air faidhle sam bith eile.
In the end, they're just nine people like you and me.	Aig a’ cheann thall chan eil annta ach naoinear mar thusa agus mise.
We have a very good relationship.	Tha dàimh fìor mhath againn.
She then took picture books and celebrated and named things.	An uairsin thug i leabhraichean dhealbhan agus bhiodh i a’ comharrachadh agus ag ainmeachadh rudan.
I have to look at it too.	Feumaidh mi coimhead air cuideachd.
Let him, he says.	Leig leis, tha e ag ràdh.
Everyone had a story.	Bha sgeulachd aig a h-uile duine.
Men were coming down.	Bha fir a’ tighinn sìos.
The baby is fine.	Tha an leanabh gu math.
Now it's my kids' turn to grow up here.	A-nis is e tionndadh mo chlann a bhith a’ fàs suas an seo.
Then it became physical.	An uairsin thàinig e gu bhith corporra.
Some said they lost family members.	Thuirt cuid gun do chaill iad buill den teaghlach.
These lines have been dropped since the last draft.	Chaidh na loidhnichean sin a leigeil sìos bhon dreach mu dheireadh.
I was the number one choice.	B 'e mise an roghainn àireamh a h-aon.
You hate it.	Tha gràin agad air.
They did just that.	Rinn iad sin dìreach.
But the game itself is awesome.	Ach tha an geama fhèin uamhasach math.
All kinds of evil.	A h-uile seòrsa de olc.
I try to stay normal.	Bidh mi a’ feuchainn ri fuireach àbhaisteach.
But any time he would.	Ach uair sam bith dheanadh e.
Do it yourself at home.	Dèan e fhèin aig an taigh.
Again, it’s not just about one person.	A-rithist, chan eil e dìreach mu dheidhinn aon neach.
It could be late.	Dh’ fhaodadh e a bhith às deidh.
Maybe you like to walk in nature.	Is dòcha, is toil leat coiseachd ann an nàdar.
I couldn't believe how fast it happened.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn cho luath sa thachair e.
Depending on the preference, only certain fruit products will be displayed.	A rèir an roghainn, cha tèid ach cuid de thoraidhean measan a shealltainn.
If anyone refuses to download the page.	Ma dhiùltas duine an duilleag a thoirt sìos.
Now more than ever, you have to be there for each other.	A-nis nas motha na bha e a-riamh, feumaidh tu a bhith ann dha chèile.
Don't think about it.	Na smaoinich oirre.
It's been a very hard summer.	'S e samhradh gu math cruaidh a th' air a bhith ann.
The original mobile app and, some say, the best mobile app.	An aplacaid fòn-làimhe tùsail agus, tha cuid ag ràdh, an aplacaid fòn-làimhe as fheàrr.
Then strange things happened.	An uairsin thòisich rudan neònach a’ tachairt.
We would love to meet you in person.	Bu toigh leinn coinneachadh riut gu pearsanta.
There are many different options out there.	Tha mòran roghainnean eadar-dhealaichte a-muigh an sin.
For this and that only.	Airson seo agus seo a-mhàin.
And the trend continued to grow.	Agus chùm an gluasad a 'fàs.
But it was because of my connection to her.	Ach bha e air sgàth mo cheangal rithe.
But he did not ask for that.	Ach cha do dh'iarr e sin.
Just follow orders.	Dìreach a 'leantainn òrdughan.
I wish it was that simple.	Tha mi a’ guidhe gum biodh e cho sìmplidh sin.
The problem is important.	Tha an duilgheadas cudromach.
It was definitely a unique experience.	Bha e gu cinnteach na eòlas air leth.
In fact, there would only be one person.	Gu dearbh, cha bhiodh ann ach aon neach.
They liked it better where the action was.	Chòrd e na b’ fheàrr leotha far an robh an gnìomh.
It's too late for me, now.	Tha e ro fhadalach dhomh, a-nis.
User can enter values ​​in any order in the fields.	Faodaidh neach-cleachdaidh luachan a chuir a-steach ann an òrdugh sam bith anns na raointean.
You should learn and solve your failure.	Bu chòir dhut do fhàilligeadh ionnsachadh agus fhuasgladh.
And they were friends.	Agus bha iad nan caraidean.
He had to think clearly.	Dh'fheumadh e smaoineachadh gu soilleir.
It will definitely come.	Thig e gu cinnteach.
You went out early in the morning.	Chaidh thu a-mach tràth sa mhadainn.
You are no different from this chair.	Chan eil thu eadar-dhealaichte bhon chathair seo.
And what it looks like today.	Agus cò ris a tha e coltach an-diugh.
To do it all, no matter how difficult, into a kind of game.	Gus a h-uile càil a dhèanamh, ge bith dè cho duilich, a-steach do sheòrsa de gheama.
I will not be caught.	Cha bhi mi air mo ghlacadh.
Which can make it even more valuable.	A dh’ fhaodadh a dhèanamh eadhon nas luachmhoire.
Our office hours are eight to five.	Tha na h-uairean oifis againn ochd gu còig.
If he did not.	Mura dèanadh e.
This one is different though.	Tha am fear seo eadar-dhealaichte ge-tà.
Take it with you, of course.	Thoir leat fhèin e, gu dearbh.
They were not unique.	Cha robh iad air leth.
It's no big secret, though.	Chan e dìomhaireachd mòr a th’ ann ge-tà.
And enjoy yourself for a few hours.	Agus falbh tlachd às fhèin airson beagan uairean a thìde.
Oh wait everyone wants to be unique.	O fuirich tha a h-uile duine airson a bhith gun samhail.
Eventually the idea was abandoned.	Mu dheireadh chaidh am beachd a leigeil seachad.
That is, ‘being’ is not something that someone or something does.	Is e sin, chan e ‘a bhith’ rudeigin a nì cuideigin no rudeigin.
It smelled.	Bha fàileadh ann.
They put it in my drink, first.	Chuir iad na mo dheoch e, an toiseach.
I really appreciate that.	Tha mi a’ cur luach mòr air sin.
I feel bad.	Tha mi a’ faireachdainn dona.
These plants were not easy to find.	Cha robh e furasta na lusan sin a lorg.
This night may be too late.	Is dòcha gum bi an oidhche seo ro fhadalach.
They are very, very good.	Tha iad uabhasach, uabhasach math.
There were a lot of issues with it.	Bha tòrr chùisean ann leis.
His magic turned my life around.	Thionndaidh a dhraoidheachd mo bheatha timcheall.
Likewise, the men of every town in that field.	Mar an ceudna, fir gach baile anns an raon sin.
You and I both.	Thu fhèin agus mise le chèile.
Of course, you can't change the size.	Gu dearbh, chan urrainn dhut am meud atharrachadh.
He seemed familiar.	Bha e coltach gu robh e eòlach.
There is something wrong with you.	Tha rudeigin air d’ aghaidh.
That's the secret.	Sin an dìomhair.
But now it has changed his heart.	Ach a-nis tha e air atharrachadh cridhe.
I can barely put it in my mouth.	Is gann gun urrainn dhomh a chuir nam bheul.
Live your culture !.	Beò do chultar!.
And whatever the solution, it can only work if it is based on reality.	Agus ge bith dè am fuasgladh, chan urrainn dha obrachadh ach ma tha e stèidhichte air fìrinn.
I could not find out what we were doing wrong.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach dè a bha sinn a’ dèanamh ceàrr.
More of all.	Tuilleadh de na h-uile.
However, a choice has to be made.	Ach, feumar taghadh a dhèanamh.
That will cost money.	Cosgaidh sin airgead.
You will be happy.	Bidh tu toilichte.
Now we can consider business.	A-nis is urrainn dhuinn beachdachadh air gnìomhachas.
She was not crying.	Cha robh i a' caoineadh.
Few people just walk in with passion and success.	Is e glè bheag de dhaoine dìreach a choisicheas a-steach gu dìoghras agus soirbheachas.
We cannot live in the past.	Chan urrainn dhuinn a bhith beò san àm a dh’ fhalbh.
But they are not.	Ach chan eil iad.
That is the reason for it.	B’ e sin an t-adhbhar air a shon.
For an hour or two.	Airson uair a thìde no dhà.
And the rub.	Agus an suathadh.
Keep fighting, stay free, stay strong.	Cùm ort a’ sabaid, fuirich saor, fuirich làidir.
While making the call, she used the bathroom.	Fhad 's a rinn e a' ghairm, chleachd i an seòmar-ionnlaid.
The Act sets out these three essential components.	Tha an Achd a’ toirt seachad na trì pàirtean riatanach sin.
I want you to feel safe with me.	Tha mi airson gum bi thu a’ faireachdainn sàbhailte còmhla rium.
I miss that a bit.	Tha mi ag ionndrainn sin beagan.
But it can be even bigger.	Ach faodaidh e a bhith nas motha fhathast.
We were only married for six months.	Cha robh sinn pòsta ach airson sia mìosan.
It was over a minute later.	Bha e còrr air mionaidean às deidh sin.
It's very difficult to score.	Tha e gu math duilich sgòr a chuir air.
She thought she loved him and remarried.	Shaoil ​​​​i gu robh gaol aice air agus phòs i a-rithist.
Neither did the next nor the next.	Cha mhò a rinn an ath no an ath fhear.
I agreed to take the opportunity too.	Dh’ aontaich mi an cothrom a ghabhail cuideachd.
As she did.	Mar a rinn i.
Well, it's been almost three years since then.	Uill, tha e air a bhith faisg air trì bliadhna bhon uair sin.
After a while, he began to pull me out of my body.	An ceann greiseag, thòisich e air mo thoirt a-mach às mo chorp.
Maybe by choice she would take their comfort.	Is dòcha le roghainn gun gabhadh i an comhfhurtachd.
Three related projects are proposed.	Thathas a’ moladh trì pròiseactan co-cheangailte.
I kept them up all morning.	Chùm mi ris iad fad na maidne.
Their main advantage is high speed.	Is e am prìomh bhuannachd aca astar àrd.
I had plans.	Bha planaichean agam.
They can and have improved in any direction.	Faodaidh iad agus tha iad air leasachadh ann an stiùireadh sam bith.
Oh, there's a movie, of course.	O, tha film ann, gu dearbh.
Yes, it is intended to apply to any of them.	Tha, thathar an dùil a bhith a’ buntainn ri gin dhiubh.
However, some areas have had smaller areas.	Ach, tha raointean nas lugha air a bhith aig cuid de bhliadhnaichean.
I did not like these people.	Cha do chòrd na daoine seo rium.
She saw the window open.	Chunnaic i an uinneag fosgailte.
Some of the girls really liked that idea.	Chòrd am beachd sin gu mòr ri cuid de na caileagan.
Don’t make a big deal of coming home.	Na dèan toradh mòr de bhith a 'tighinn dhachaigh.
The authors cite a number of potential benefits of their system.	Tha na h-ùghdaran ag ainmeachadh grunn bhuannachdan a dh’ fhaodadh a bhith san t-siostam aca.
It's like a law or something.	Tha e coltach ri lagh no rudeigin.
She should stop.	Bu chòir dhi stad.
I do not know how people can sit like that.	Chan eil fios agam ciamar as urrainn dha daoine suidhe mar sin.
And that was the whole truth about them.	Agus b’ e sin an fhìrinn gu lèir mun deidhinn.
I don't remember seeing a link there.	Chan eil cuimhne agam air ceangal fhaicinn an sin.
It's not as simple as you think.	Chan eil e cho sìmplidh sa tha thu a’ smaoineachadh.
We just need to find out which techniques work best for you.	Feumaidh sinn dìreach faighinn a-mach dè na dòighean-obrach a tha ag obair as fheàrr dhut.
You have to be proud.	Feumaidh tu a bhith moiteil.
But she smiled anyway.	Ach rinn i gàire co-dhiù.
It had worked, to be fair.	Bha e air obrachadh, a bhith cothromach.
Sometimes it's best not to do anything.	Uaireannan tha e nas fheàrr gun dad a dhèanamh.
He gave him some money.	Thug e beagan airgid dha.
Something strange was happening.	Bha rudeigin annasach a’ tachairt.
He gets me a ring.	Tha e a' faighinn fàinne dhomh.
We do not have details or photos.	Chan eil mion-fhiosrachadh no dealbhan againn.
I had said too much.	Bha mi air cus a ràdh.
No, it's not.	Chan eil, chan eil.
It might even be fun.	Is dòcha gum bi e eadhon spòrsail.
I would say it was a great way to spend a mother's day.	Chanainn gur e deagh dhòigh a bh’ ann latha na màthar a chaitheamh.
She wanted it, and he wanted to give it to her.	Bha i ga iarraidh, agus bha e airson a thoirt dhi.
His legs are long and slender, and his feet are touching the ground.	Tha a chasan fada agus caol, agus tha a chasan a' suathadh ris an talamh.
The church did nothing for me.	Cha do rinn an eaglais dad sam bith dhomh.
It is written in gold.	Tha e sgrìobhte ann an òr.
Who knew what was going on.	Cò aig a bha fios dè bha dol.
None of us did.	Cha do rinn gin againn.
This happens every ten minutes until the book closes.	Bidh seo a’ tachairt a h-uile deich mionaidean gus an tèid an leabhar a dhùnadh.
Never heard of that before.	Cha chualas sin riamh roimhe.
Well, that's it.	Uill, sin e.
Sounds like super excited.	Coltach ri super air bhioran.
Well, it was more like the back of a building.	Uill, bha e nas coltaiche ri cùl togalach.
It is my choice to send myself out of there to the world.	Is e mo roghainn mi fhìn a chuir a-mach às an sin chun an t-saoghail.
I have not touched it for a few days.	Chan eil mi air suathadh ris airson beagan làithean.
You will not be notified in any way of these changes.	Cha tèid fios sam bith eile a thoirt dhut mu na h-atharrachaidhean sin.
Everything was perfect.	Bha a h-uile dad foirfe.
The whole movie is about me.	Tha am film gu lèir mu mo dheidhinn.
Can't get around it.	Chan eil faighinn timcheall air.
Hopefully, it does not come to that, though.	Tha sinn an dòchas nach tig e gu sin, ge-tà.
He realized, for him, that the party was over.	Thuig e, dha, gu robh am pàrtaidh seachad.
Could anyone help me.	Am b’ urrainn do chuideigin mo chuideachadh.
I have one to give, and you have ears to receive it.	Tha fear agam r'a thabhairt, agus tha cluasan agaibh chum gabhail ris.
It was extinct.	Bha e air a dhol à bith.
So, it's dangerous and it's a lot of work.	Mar sin, tha e na chunnart agus is e tòrr obrach a th’ ann.
I had none of it.	Cha robh gin agam dheth.
I certainly hope you can.	Tha mi gu cinnteach an dòchas gun urrainn dhut.
No injuries and no noise.	Gun leòn agus fuaim.
We will keep an eye on this.	Cumaidh sinn sùil air seo.
I have been in this game for years.	Tha mi air a bhith sa gheama seo airson bhliadhnaichean.
But that is not the case today.	Ach chan ann mar sin a tha an-diugh.
He did not understand why he had not yet been killed.	Cha robh e a’ tuigsinn carson nach robh e air a mharbhadh fhathast.
I did terrible things.	Rinn mi rudan uabhasach.
They are rural people.	Tha iad nan daoine dùthchail.
They picked me up.	Thog iad mi.
Change the way you think about meat.	Atharraich an dòigh sa bheil thu a’ smaoineachadh mu dheidhinn feòil.
And I believe that I would do the same.	Agus tha mi a’ creidsinn gun dèanainn an aon rud.
Except for a minute.	Ach a-mhàin airson mionaid.
Like many of us, they did not.	Coltach ri mòran againn, cha do rinn iad sin.
The night was no different for me.	Cha robh an oidhche eadar-dhealaichte dhòmhsa.
The offer message is sent via network to the second device.	Thèid an teachdaireachd tairgse a chuir tro lìonra chun dàrna inneal.
And then he was angry for being angry.	Agus an uairsin bha e feargach airson a bhith feargach.
However, he wanted to be different.	Ach, bha e airson a bhith eadar-dhealaichte.
From an early age he did little more than study.	Bho aois òg cha do rinn e mòran a bharrachd air sgrùdadh.
Something had hit my feet.	Bha rudeigin air bualadh air mo chasan.
But the tests don't work out.	Ach chan eil na deuchainnean ag obair a-mach.
They did not know.	Cha robh fios aca.
Now against your mother's mother.	A nis an aghaidh mathar do mhàthar.
We need to take care of ourselves out there.	Feumaidh sinn aire a thoirt dhuinn fhìn a-muigh an sin.
She could not go on like that.	Cha b’ urrainn dhi a dhol air adhart mar sin.
On the day of the wedding things could not have gotten better.	Air latha na bainnse cha b' urrainn cùisean a dhol na b' fheàrr.
I open one.	Bidh mi a’ fosgladh fear.
There were five males and five females.	Bha còignear fhireannach agus còignear bhoireannach ann.
Trying to decide if to return immediately.	A’ feuchainn ri co-dhùnadh am bu chòir a thilleadh sa bhad.
Or it could have been something else.	No dh’ fhaodadh gur ann air sgàth rudeigin eile a bha e.
Maybe he was in pain.	Is dòcha gu robh e ann am pian.
Whatever your name is, you have to do the work.	Ge bith dè an t-ainm a th’ ort, feumaidh tu an obair a dhèanamh.
The weight with nothing to bear.	An cuideam gun dad ri ghiùlan.
She was never going to see her beautiful children again.	Cha robh i a’ dol a choimhead air a clann bhrèagha tuilleadh.
I turn on my back again.	Tionndaidhidh mi air mo dhruim a-rithist.
Love one another.	Gràdhaich a chèile.
Efforts are no different in this respect.	Chan eil oidhirpean eadar-dhealaichte san t-seagh seo.
So speak quickly.	Mar sin bruidhinn gu sgiobalta.
We were never going to see that right.	Cha robh sinn a-riamh a’ dol a dh’fhaicinn sin ceart.
But it's hard to take love away from a sense of duty.	Ach tha e duilich gaol a thoirt bho mothachadh air dleasdanas.
This point is burned out just as he explained it.	Tha am puing seo air a losgadh a-mach dìreach mar a mhìnich e e.
He closed his mouth and seemed to find it difficult to form words.	Dhùin e a bheul agus bha e coltach gu robh e duilich faclan a chruthachadh.
The heat made his skin tight and his throat dry.	Rinn an teas a chraiceann teann agus amhach tioram.
And lots of sunshine.	Agus tòrr grèine.
He had a plan.	Bha plana aige.
But the reality of the system is different.	Ach tha fìrinn an t-siostam eadar-dhealaichte.
They could turn at any time.	Dh’ fhaodadh iad tionndadh aig àm sam bith.
I could not bear his constant weight.	Cha b’ urrainn dhomh a chuideam seasmhach a ghiùlan.
I was a much smaller kid.	Bha mi nam leanabh tòrr nas lugha.
Which makes perfect sense.	A tha a’ dèanamh ciall iomlan.
We can but do not have to re-examine such matters.	Faodaidh sinn ach chan fheum sinn ath-sgrùdadh a dhèanamh air cùisean mar sin.
Helpful is hurting.	Tha cuideachail air a ghoirteachadh.
You came across the pit.	Thàinig thu tarsainn air an t-sloc.
This brings me to the main point of this post.	Bheir seo mi gu prìomh phuing na dreuchd seo.
I'm not just making this up.	Chan eil mi dìreach a’ dèanamh seo suas.
Make sure you breathe easily.	Dèan cinnteach gun cùm thu anail gu furasta.
That went on for three months.	Chaidh sin air adhart airson trì mìosan.
My form is broken down into groups.	Tha mo fhoirm air a bhriseadh sìos ann am buidhnean.
I came here to meet people.	Thàinig mi an seo gus coinneachadh ri daoine.
They still work basically the same jobs.	Tha iad fhathast ag obair gu bunaiteach na h-aon obraichean.
Contributing to figures, data collection, data analysis and data interpretation.	A’ cur ri figearan, cruinneachadh dàta, mion-sgrùdadh dàta agus mìneachadh dàta.
He didn’t even jump up and gave me a high five.	Cha do leum e eadhon suas agus thug e còig àrd dhomh.
I really appreciate your comments.	Tha meas mòr agam air na beachdan agad.
The battle was lost at that time.	Chaidh am blàr a chall aig an àm sin.
But it's all.	Ach tha e na h-uile.
So they buy less.	Mar sin bidh iad a’ ceannach nas lugha.
All of these were found to be very important.	Chaidh iad sin uile a lorg gu math cudromach.
That's what he did.	Sin a rinn e.
I think you should.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut.
She screams until she is tired.	Bidh i ag èigheach gus am bi i sgìth.
This place has opened my eyes to that.	Tha an t-àite seo air mo shùilean fhosgladh dha sin.
So, we have to prove the first part of the statement.	Mar sin feumaidh sinn a’ chiad phàirt den aithris a dhearbhadh.
There can be a simple movement to ask questions.	Faodaidh gluasad sìmplidh a bhith ann gus ceistean fhaighneachd.
Please listen to our songs.	Feuch an èist thu ris na h-òrain againn gu mòr.
It was a special offer.	B’ e tairgse sònraichte a bh’ ann.
The cat ran over me.	Ruith an cat thairis orm.
His future was largely decided on that game.	Chaidh an àm ri teachd aige a cho-dhùnadh gu ìre mhòr air a’ gheama sin.
There has to be a change.	Feumaidh atharrachadh a bhith ann.
Don't hold back, be as honest and open as possible.	Na cùm air ais, bi cho onarach agus fosgailte sa ghabhas.
Almost everything was tested at this stage.	Bha a h-uile dad gu ìre mhòr mar dheuchainn aig an ìre seo.
I can't see any technical benefit to his design approach.	Chan urrainn dhomh buannachd theicnigeach sam bith fhaicinn don dòigh dealbhaidh aige.
Expect to sleep on the plane.	An dùil cadal air an itealan.
These are big countries, good places.	Tha iad sin nan dùthchannan mòra, àiteachan math.
It is cold in winter and hot in summer.	Tha e fuar sa gheamhradh agus teth as t-samhradh.
Probably not.	Is dòcha nach do rinn e idir.
This is great value for money and amazing.	Tha seo fìor luach an airgid agus iongantach.
You guys are inside and out.	Tha sibhse a-staigh agus a-muigh.
He turned the car's engine off.	Thionndaidh e einnsean a’ chàir dheth.
When it can do that, it will make a big difference.	Nuair as urrainn dha sin a dhèanamh, nì e diofar mòr.
Members of the government felt the same way.	Bha an aon fhaireachdainn aig buill an riaghaltais.
Thank you for coming along.	Tapadh leibh airson tighinn seachad.
If so, where.	Ma tha, càite.
Only one of the energy sources is active at any one time.	Chan eil ach aon de na stòran lùtha gnìomhach aig àm sam bith.
To stand by what has been decided.	Gus seasamh ris an rud a tha air a cho-dhùnadh.
In this way they can design the product environment themselves.	San dòigh seo faodaidh iad an àrainneachd toraidh a dhealbhadh iad fhèin.
We will never touch again.	Cha bhith sinn a’ suathadh tuilleadh.
They were poor and the town was far away.	Bha iad bochd agus bha am baile fada air falbh.
It did not last.	Cha do mhair.
It’s not about the same stuff.	Chan eil e mu dheidhinn an aon stuth.
It is good to share such information with them.	Tha e math fiosrachadh mar sin a roinn leotha.
The task can be accomplished in different ways.	Faodar an gnìomh a choileanadh ann an diofar dhòighean.
In fact, they seemed to be feeding each other.	Gu dearbh, bha e coltach gu robh iad a 'biathadh air a chèile.
We are very familiar with the new plan.	Tha sinn glè eòlach air a’ phlana ùr.
We may not be able to avoid one here.	Is dòcha nach urrainn dhuinn fear a sheachnadh an seo.
Sometimes the hair was too big, sometimes it was too smooth.	Uaireannan bha am falt ro mhòr, uaireannan bha e ro rèidh.
Without looking, she got into the traffic and started walking.	Gun a bhith a 'coimhead, chaidh i a-steach don trafaig agus thòisich i a' coiseachd.
There seems to be no mistake.	Tha e coltach nach eil mearachd ann.
He would not let her be in peace anywhere.	Cha leigeadh e leatha a bhith ann an sìth an àite sam bith.
I'm just getting sick of it, to be honest.	Tha mi a’ fàs gu math tinn dheth, a bhith onarach.
We have accepted them to be the same for this purpose.	Tha sinn air gabhail riutha gu bhith mar an ceudna airson an adhbhair seo.
He gets a call and says he's in a meeting.	Bidh e a 'faighinn fios agus ag ràdh gu bheil e ann an coinneamh.
I could put things in order.	B’ urrainn dhomh rudan a chuir ann an òrdugh.
But clearly he did not.	Ach gu soilleir cha do rinn e sin.
I live it.	Tha mi beò e.
There are no bad kids but bad situations.	Chan eil clann dona ann ach droch shuidheachaidhean.
Try this, if you need help please comment below.	Feuch seo, ma tha cuideachadh a dhìth ort thoir beachd gu h-ìosal.
It was a personal request.	B’ e tagradh pearsanta a bh’ ann.
There will be nine.	Bidh naoi ann.
I turned around and faced him.	Thionndaidh mi mun cuairt agus aghaidh ris.
You have to be broken off.	Feumaidh tu a bhith briste dheth.
I had a beer waiting, and people to visit.	Bha lionn agam a’ feitheamh, agus daoine airson tadhal leis.
It makes me smile to think about it.	Bheir e gàire orm smaoineachadh mu dheidhinn.
It was a surprise to us.	Bha e na iongnadh dhuinn.
Whatever he intended to do to her, she would be fine.	Ge bith dè a bha e an dùil a dhèanamh rithe, bhiodh i ceart gu leòr.
So everything else has to be right.	Mar sin feumaidh a h-uile càil eile a bhith ceart.
Education and training.	Foghlam agus trèanadh.
And I will make it necessary.	Agus nì mi e riatanach.
He was born well and married well.	Rugadh e gu math agus phòs e gu math.
She knew what kind of effort it took to take that off.	Bha fios aice dè an seòrsa oidhirp a thug e gus sin a thoirt dheth.
It's a real treat.	'S e sàr-chòrdadh a th' ann.
I never kept an eye out.	Cha do chùm mi sùil a-riamh.
But there was more.	Ach bha barrachd ann.
His color was bad, for one thing.	Bha an dath aige dona, airson aon rud.
Mother.	M 'athair.
I can do this, he told himself.	Is urrainn dhomh seo a dhèanamh, thuirt e ris fhèin.
Find the joy in something during that bad day.	Lorg an toileachas ann an rudeigin tron ​​​​latha dona sin.
This closes the circle.	Dùinidh seo an cearcall.
People wanted to know why, they just couldn't understand how.	Bha daoine airson faighinn a-mach carson, cha b’ urrainn dhaibh tuigsinn ciamar.
Game only after the game.	Geama a-mhàin às dèidh a ' gheama.
He looked over at her phone.	Thug e sùil a-null oirre a’ coimhead air a fòn.
I think he found a second home here.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do lorg e dàrna dachaigh an seo.
Now, you are talking about a completely different approach.	A-nis, tha thu a 'bruidhinn mu dheidhinn dòigh gu tur eadar-dhealaichte.
He suffers because of it.	Tha e a’ fulang air sgàth sin.
I would lose my job no matter how much we talked.	Chaillinn m’ obair ge bith dè an ìre de bhruidhinn a rinn sinn.
So, it's pretty big.	Mar sin, tha e an ìre mhath mòr.
Then came an email.	An uairsin thàinig post-d.
We'll meet him there.	Coinnichidh sinn e an sin.
Also, the experience of the personal authors is briefly discussed.	Cuideachd, tha eòlas nan ùghdaran pearsanta air a dheasbad goirid.
It worked for some people, anyway.	Dh’obraich e dha daoine, co-dhiù.
Consider the history of your own race.	Beachdaich air eachdraidh do rèis fhèin.
My other weird signs are gone.	Tha na comharran neònach eile agam air falbh.
In earlier times you may have died.	Anns na h-amannan roimhe seo is dòcha gu robh thu air bàsachadh.
None of this makes any sense.	Chan eil gin de seo a’ dèanamh ciall sam bith.
He tried to turn away but hit the wall.	Dh'fheuch e ri tionndadh air falbh ach bhuail e am balla.
What were their names?	Dè an t-ainm a bha orra.
We took some great pictures.	Thog sinn dealbhan sgoinneil.
Looks like there could be a lot more, many of you among them.	Tha e coltach gum faodadh tòrr a bharrachd a bhith ann, mòran agaibhse nam measg.
They ran out into the cold dark morning.	Ruith iad a-mach don mhadainn fhuar dhorcha.
Must be zero.	Feumaidh a bhith neoni.
The subject used to be central to national life.	B’ àbhaist don chuspair a bhith na phrìomh àite ann am beatha nàiseanta.
I look over you.	Bidh mi a 'coimhead thairis ort.
Here are some pictures of the results of their work !.	Seo beagan dhealbhan de thoraidhean na h-obrach aca!.
We do what we believe in.	Tha sinn a’ dèanamh na tha sinn a’ creidsinn ann.
At night they can save your life.	Air an oidhche faodaidh iad do bheatha a shàbhaladh.
There will be times and this is just a fact.	Bidh amannan ann agus chan eil an seo ach fìrinn.
He has to struggle with that every day.	Feumaidh e strì le sin a h-uile latha.
I do not want help.	Chan eil mi ag iarraidh cuideachadh.
My daughter used to drive this way to work.	Bhiodh mo nighean a 'dràibheadh ​​​​an dòigh seo gu obair.
After an hour they returned to the car and left.	Às dèidh uair a thìde thill iad dhan chàr agus dh'fhalbh iad.
They can be different from.	Faodaidh iad a bhith eadar-dhealaichte bho.
Eventually time proved right.	Mu dheireadh dhearbh ùine e ceart.
I hope it comes to fruition.	Tha mi an dòchas gun tig e gu buil.
Two, three others are dead.	Tha dithis, triuir eile marbh.
This person cannot change.	Chan urrainn don duine seo atharrachadh.
I hope this answers your questions.	Tha mi an dòchas gu bheil seo a’ freagairt do cheistean.
He saw the dead man's face, and stood for a moment.	Chunnaic e aodann an duine mhairbh, agus sheas e car tiota.
You are not named on a list.	Chan eil thu nad ainm air liosta.
It's time to think about this.	Tha an t-àm ann smaoineachadh air seo.
I looked at the four figures again.	Thug mi sùil air na ceithir figearan a-rithist.
The staff were so friendly.	Bha an luchd-obrach cho càirdeil.
He can't write like he used to.	Chan urrainn dha sgrìobhadh mar a b’ àbhaist dha.
There is a band practice.	Tha cleachdadh còmhlan ann.
Players will be well on their own.	Bidh cluicheadairean gu math leotha fhèin.
It was wet and wild.	Bha e fliuch agus bha e fiadhaich.
I hope they can feel what this song is about.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhaibh faireachdainn cò mu dheidhinn a tha an t-òran seo.
Do this exercise at least once a day for a few minutes.	Dèan an eacarsaich seo co-dhiù aon uair san latha airson beagan mhionaidean.
Once inside it is very easy to move.	Aon uair ‘s gu bheil e a-staigh tha e gu math furasta a ghluasad.
This is a good metal.	Is e deagh mheatailt a tha seo.
This is the person who needed it.	Seo an neach a bha feumach air.
So there are some differences.	Mar sin faodaidh cuid de dh’ eadar-dhealachaidhean tachairt.
You can get instructions from another company that may not be needed.	Gheibh thu stiùireadh bho chompanaidh eile is dòcha nach eil feum air.
And a good friend.	Agus deagh charaid.
Speed ​​and price.	Luas agus prìs.
It was perfect.	Bha e foirfe.
Don't spend your money.	Na caith do chuid airgid.
Very normal operation.	Obrachadh gu math àbhaisteach.
He didn't ask any questions.	Cha do dh'fhaighnich e ceist sam bith.
Meeting and training rooms are available.	Tha seòmraichean coinneimh is trèanaidh rim faighinn.
This is a well written article.	Is e artaigil air a dheagh sgrìobhadh a tha seo.
You gain confidence by doing things.	Gheibh thu misneachd le bhith a’ dèanamh rudan.
The same is true of dogs.	Tha an aon rud fìor a thaobh coin.
She uses them extensively in her secret life.	Bidh i gan cleachdadh gu mòr na beatha dhìomhair.
This may not be the best approach.	Is dòcha nach e seo an dòigh as fheàrr.
But it's hard.	Ach tha e cruaidh.
I thought they were nice.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad snog.
That was a mistake.	B’ e mearachd a bh’ ann.
Then he changed his mind a second time.	An uairsin dh’ atharraich e inntinn an dàrna turas.
They have been busy.	Tha iad air a bhith trang.
But again, adapt to your needs.	Ach a-rithist, atharraich a rèir na feumalachdan agad fhèin.
Without that it is impossible to work.	Às aonais sin tha e eu-comasach obrachadh.
That has been true for a long time.	Tha sin fìor o chionn fhada.
It is on developed countries in many.	Tha e air dùthchannan leasaichte ann am mòran.
Tonight they will definitely come.	A-nochd thig iad gu cinnteach.
I am not one of these.	Chan eil mi idir dhiubh seo.
Thank you for coming the same day.	Tapadh leibh airson tighinn an aon latha.
You should know it.	Bu chòir dhut fios a bhith agad air.
We press around closely.	Bidh sinn a 'bruthadh gu dlùth timcheall orra.
Just told me he wants to see us right away.	Dìreach air innse dhomh gu bheil e airson ar faicinn sa bhad.
God knows them both.	Tha Dia eòlach orra le chèile.
Obviously we do this in the background.	Gu follaiseach bidh sinn a’ dèanamh seo ann an cùl-raon.
We are on our way up there.	Tha sinn air ar slighe suas an sin.
It helps you to step into the world of advanced technology.	Bidh e gad chuideachadh gus ceum a-steach do shaoghal teicneòlas adhartach.
This should be a good thing.	Tha còir gur e rud math a tha seo.
It has the opposite effect.	Tha a 'bhuaidh eile aige.
Something was called to her.	Chaidh rudeigin a ghairm rithe.
Maybe even in the morning.	Is dòcha eadhon sa mhadainn.
The answer you are looking for is somewhere in the space.	Tha am freagairt a tha thu ag iarraidh an àiteigin san àite sin.
But the record was not going to happen.	Ach cha robh an clàr gu bhith.
So that users think the application is easy to use.	Gus am bi luchd-cleachdaidh den bheachd gu bheil an tagradh furasta a chleachdadh.
Designed and conducted the survey.	Dhealbhaich agus rinn iad an sgrùdadh.
Sit with your emotions and don't run away from yourself.	Suidh leis na faireachdainnean agad agus na ruith air falbh bhuat fhèin.
She even managed to take a few more steps before she fell.	Fhuair i eadhon beagan cheumannan eile a ghabhail mus do thuit i.
It is still very limited.	Tha e fhathast gu math cuingealaichte.
It's not for at least an hour and people do not stay long.	Chan eil e airson uair a thìde co-dhiù agus chan eil na daoine a’ fuireach fada.
I was not dead.	Cha robh mi marbh.
The population divides only enough to land.	Chan eil an sluagh a’ roinn ach gu leòr airson a dhol air tìr.
It's a pity she's not here to see the results though.	Is truagh nach eil i an seo gus na toraidhean fhaicinn ge-tà.
Furthermore, the use of mobile devices has been well received.	Rud eile, chaidh gabhail ri cleachdadh innealan gluasadach gu math.
His daughter had a point.	Bha puing aig a nighean.
That's why she did not ask any questions, just as he asked.	Sin as coireach nach do chuir i ceistean sam bith, dìreach mar a dh'iarr e.
No scale where they were at the top.	Gun sgèile far an robh iad air am mullach.
Nothing ever showed up.	Cha do sheall dad a-riamh.
Actions are important, not thoughts.	Tha gnìomhan cudromach, chan e smuaintean.
He was first, but then everyone else as well.	B 'e esan an toiseach, ach an uairsin a h-uile duine eile cuideachd.
No, it's because it was completely opposite.	Chan e, bha e air sgàth 's gu robh e gu tur mu choinneamh.
Let the other one go first.	Leig leis an fhear eile a dhol an toiseach.
We have to stick together.	Feumaidh sinn cumail ri chèile.
The world is getting better every day.	Bidh an saoghal a’ fàs nas fheàrr a h-uile latha.
The city is now completely cut off from the outside world.	Tha am baile-mòr a-nis air a ghearradh dheth gu tur bhon t-saoghal a-muigh.
Someone who needs help.	Fear a tha feumach air cuideachadh.
Just stop telling them.	Dìreach stad air a ràdh riutha.
For example every hour.	Mar eisimpleir gach uair a thìde.
So many big questions as to why this is not working.	Uiread de cheistean mòra a thaobh carson nach eil seo ag obair.
Private house parties.	Pàrtaidhean taigh prìobhaideach.
And as the thought ran through my mind, an image rose.	Agus mar a bha an smuain a 'ruith tro m' inntinn, dh'èirich ìomhaigh.
Even the morning she died.	Fiù 's a' mhadainn a chaochail i.
It's a great phone.	'S e fòn uabhasach math a th' ann.
The future of this connected car is far from certain.	Tha àm ri teachd a’ chàr ceangailte seo fada bho bhith cinnteach.
But they are not real.	Ach chan e fìor rud a th’ annta.
You were a child.	Bha thu nad leanabh.
We cannot exist without water.	Chan urrainn dhuinn a bhith ann às aonais uisge.
He was closer to the team.	Bha e na b' fhaisge air an sgioba.
I am clearer about that today.	Tha mi nas soilleire air sin an-diugh.
But thank God today I am happy with it again.	Ach tapadh le Dia an-diugh tha mi toilichte leis a-rithist.
I know you had a good marriage and loved it so much.	Tha fios agam gu robh pòsadh math agad agus gu robh gaol cho mòr agad air.
That would actually make it more valuable.	Bhiodh sin dha-rìribh ga dhèanamh nas luachmhoire.
Le.	Le .
No one is deceived by his work.	Chan eil duine air a mhealladh leis an obair aige.
In particular, some sound effects are associated with such a structure.	Gu sònraichte, tha cuid de bhuaidhean fuaim co-cheangailte ri structar mar sin.
The panic was over.	Bha an clisgeadh seachad.
This is not the case.	Chan eil seo mar sin.
I had no plans to come in for this season later this year.	Cha robh planaichean sam bith agam a thighinn a-steach don t-seusan seo nas fhaide na am-bliadhna.
They did not open.	Cha do dh'fhosgail iad.
Funny how long ago it looked like.	Gu h-èibhinn dè cho fada air ais bha e coltach.
I must have done something.	Feumaidh gun do rinn mi rudeigin.
You just hit up a few people from time to time.	Bidh thu dìreach a’ bualadh suas beagan dhaoine bho àm gu àm.
I see that as a win.	Tha mi a’ faicinn sin mar bhuannachadh.
She is gone.	Tha i air falbh.
He locked his eyes at the youngest.	Ghlais e sùilean leis an fhear a b’ òige.
If you ever want to talk, please do not stop by or email me.	Ma tha thu airson bruidhinn a-riamh, feuch nach stad thu air ais no post-d thugam.
Not good, not bad.	Chan eil math, chan eil dona.
I have tried several ways but nothing works for me.	Dh’ fheuch mi e ann an grunn dhòighean ach chan eil dad ag obair dhòmhsa.
The heart loves the learning process.	Tha an cridhe dèidheil air a’ phròiseas ionnsachaidh.
You know how hard they are.	Tha fios agad mar a tha iad dìreach cruaidh.
The boy showed it to his teacher.	Sheall am balach dhan tidsear aige e.
The measurements were made from at least three images.	Chaidh na tomhais a dhèanamh bho co-dhiù trì ìomhaighean.
To do that.	Gus sin a dhèanamh.
That needs to change in this country.	Feumaidh sin atharrachadh anns an dùthaich seo.
He recognized this voice.	Dh’aithnich e an guth seo.
You keep your book, but you copy it.	Bidh thu a’ cumail do leabhar, ach cuiridh tu leth-bhreac dheth.
I do not know what, exactly.	Chan eil fios agam dè, dìreach.
Right.	Deas.
Repeat on the other side.	Dèan aithris a-rithist air an taobh eile.
That's what it says on the door.	Sin a tha e ag ràdh air an doras.
Very busy.	Gu math trang.
There were three main findings from this study.	Bha trì prìomh thoraidhean bhon sgrùdadh seo.
Some who were about to arrive did not appear.	Cha do nochd cuid a bha gu bhith air tighinn.
It is no different from a human voice.	Chan eil e eadar-dhealaichte bho ghuth daonna.
The baby recovered, as well as the face.	Fhuair an leanabh air ais, cho math ris an aghaidh.
Just like he left it.	Dìreach mar a dh'fhàg e e.
Too big for either.	Ro mhòr airson an dàrna cuid.
I would be glad that only basic things are worked out.	Bhithinn toilichte gu bheil dìreach rudan bunaiteach air an obrachadh.
I'm fine not crying.	Tha mi math gun a bhith a’ caoineadh.
Walk far back home.	Coisich fada air ais dhachaigh.
Never get in the car.	Na gabh a-steach don chàr a-riamh.
Her feet hit the ground.	Bhuail a casan ris an talamh.
Sometimes these conditions are based on performance.	Uaireannan bidh na cumhaichean sin stèidhichte air coileanadh.
You didn’t do it with more people.	Cha do rinn thu e le barrachd dhaoine.
There are two possible reasons for this difference.	Dh’ fhaodadh dà adhbhar a bhith mar thoradh air an eadar-dhealachadh seo.
I am very strong.	Tha mi gu math làidir.
You can read our story about it, which contains a video.	Faodaidh tu an sgeulachd againn mu dheidhinn a leughadh, anns a bheil bhidio.
He had never seen it before.	Chan fhaca e a-riamh e roimhe.
Take a look and you will find just the perfect thing.	Thoir sùil agus gheibh thu dìreach an rud foirfe.
Of results produced by the processes in suit.	De thoraidhean air an dèanamh leis na pròiseasan ann an deise.
Here is a short post about network impact.	Seo post goirid mu bhuaidh lìonra.
It works every time.	Bidh e ag obair a h-uile uair.
If you have any concerns or questions, talk to your doctor.	Ma tha draghan no ceistean agad, bruidhinn ris an dotair agad.
Freedom was too sweet to ignore.	Bha saorsa ro mhilis airson a leigeil seachad.
I do not know what you are.	Chan eil fios agam dè a tha thu.
I do not mean that literally.	Chan eil mi a’ ciallachadh sin gu litireil.
You can check the speed of your own site for free here.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air astar na làraich agad fhèin an-asgaidh an seo.
Anyone can see there.	Faodaidh duine sam bith fhaicinn an sin.
I asked if it was okay to run away.	Dh'fhaighnich mi an robh e ceart gu leòr ruith air falbh.
If it's locked, just click on it.	Ma tha e glaiste, dìreach cliog air.
I have to go out.	Feumaidh mi a dhol a-mach.
Off-street parking on the driveway.	Pàirceadh far-shràid air an t-slighe-draibhidh.
Outside this place.	Taobh a-muigh an àite seo.
And that is our focus.	Agus is e sin ar fòcas.
We went up one day by the river.	Ghabh sinn aon latha suas ri taobh na h-aibhne.
In fact, quite far from it.	Gu dearbh, gu math fada bhuaithe.
Opportunity to look at it.	Cothrom coimhead air.
He opened the car door.	Dh’fhosgail e doras a’ chàir.
We will turn to this point in the next section.	Tionndaidhidh sinn am puing seo anns an ath earrann.
There was order here, but no reason.	Bha òrdugh an seo, ach cha robh adhbhar ann.
He gave her a rose.	Thug e ròs dhi.
He enjoyed the game.	Chòrd an geama ris.
I recognized him.	Dh'aithnich mi e.
I’ve never been so happy to get home again before.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte faighinn dhachaigh a-rithist roimhe seo.
He saw their faces when she suddenly realized.	Chunnaic e na h-aodann nuair a thuig i gu h-obann.
Those little moments of peace where things just made sense to me.	Na h-amannan beaga sìthe sin far an robh cùisean dìreach a’ dèanamh ciall dhomh.
I can't be.	Chan urrainn dhomh a bhith.
I played really well.	Chluich mi uabhasach math.
But they are not the only ones doing this.	Ach chan iad an aon fheadhainn a tha a’ dèanamh seo.
However, my situation is much more complicated than it sounds.	Ach, tha mo shuidheachadh fhèin tòrr nas iom-fhillte na tha e a’ fuaimeachadh.
I still remember that.	Tha cuimhne agam air sin fhathast.
In fact, it is the opposite.	Gu dearbh, tha e an aghaidh.
Just in this case.	Dìreach anns an aon chùis seo.
She likes her black coffee.	Is toigh leatha a cofaidh dubh.
I published five or six books a year, or more.	Chuir mi a-mach còig no sia leabhraichean sa bhliadhna, no barrachd.
Guess what number you are for her.	Saoil dè an àireamh a tha thu dhi.
You only have to do it once.	Cha bhith agad ri dhèanamh ach aon turas.
It turns into a game.	Tionndaidh e gu gèam.
Eventually, however, they became too expensive.	Mu dheireadh, ge-tà, dh'fhàs iad ro dhaor.
Some of them were very successful.	Bha cuid dhiubh gu math soirbheachail.
After that, their relationship becomes important but negative.	Às deidh sin, bidh an dàimh aca a’ fàs cudromach ach àicheil.
The logic involved can be quite complex.	Faodaidh an loidsig a tha na lùib a bhith gu math toinnte.
He got in his car.	Fhuair e anns a’ chàr aige.
Think about coming home.	Smaoinich air tighinn dhachaigh.
As for the girl, she's up to you now.	A thaobh na h-ìghne, tha i an urra riut fhèin a-nis.
First one finger.	An toiseach aon mheur.
A large tongue should be over the fire for about four hours.	Bu chòir teanga mhòr a bhith os cionn an teine ​​mu cheithir uairean.
Her nose and lips are a bit fat.	Tha a sròn agus a bilean caran geir.
Children felt that more money was available to meet their needs.	Bha clann a’ faireachdainn gun robh barrachd airgid ri fhaighinn gus coinneachadh ris na feumalachdan aca.
So this is his life.	Mar sin b’ e seo a bheatha.
I checked the signs on the way over.	Thug mi sùil air na comharraidhean air an t-slighe thairis.
We're just going to eat dinner.	Tha sinn dìreach a’ dol a dh’ ithe na dinneir.
We would often have sex with our clothes on.	Gu tric bhiodh gnè againn leis an aodach againn air.
They want a place.	Tha iad ag iarraidh àite.
I passed the third time.	Chaidh mi seachad air an treas uair.
But as always, my mother is right.	Ach mar as àbhaist, tha mo mhàthair ceart.
This is another level of security.	Is e seo ìre eile de thèarainteachd.
Doesn’t that just sound like one.	Nach eil sin dìreach coltach ri fear.
But you are talking to the wrong person.	Ach tha thu a’ bruidhinn ris an neach ceàrr.
She had made one at school.	Bha i air fear a dhèanamh san sgoil.
It was just over.	Bha e dìreach seachad.
Freedom without accountability.	Saorsa gun a bhith cunntachail.
Feelings that are not so good.	Faireachdainnean nach eil cho math.
The clinical data on diagnosis and treatment were reviewed and analyzed.	Chaidh an dàta clionaigeach mu dhearbhadh agus làimhseachadh ath-sgrùdadh agus sgrùdadh.
I think it's down to hours now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e sìos gu uairean a-nis.
I began to see the bigger picture, understanding its vision.	Thòisich mi air an dealbh nas motha fhaicinn, a 'tuigsinn a lèirsinn.
Of course there is no reason to push.	Gu dearbh chan eil adhbhar ann airson brùthadh.
I just can't see a way around that simple truth.	Chan urrainn dhomh dìreach dòigh fhaicinn timcheall air an fhìrinn shìmplidh sin.
Try and work from then on.	Feuch agus obraich bhon àm sin.
It was impossible for her.	Bha e eu-comasach dhi.
It puts up some amazing numbers.	Tha e a’ cur suas àireamhan iongantach.
We knew it was there, but we forgot.	Bha fios againn gu robh e ann, ach dhìochuimhnich sinn.
At least one week, two weeks maximum.	Seachdain co-dhiù, dà sheachdain aig a’ char as motha.
I do not think that is the case.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil sin ceart.
We love each other very much.	Tha gaol mòr againn air a chèile.
She is afraid of what this might mean.	Tha eagal oirre dè dh'fhaodadh seo a bhith a 'ciallachadh.
They weren't that bad.	Cha robh iad cho dona.
It was hard to imagine that it could ever be fixed.	Bha e a’ fàs duilich a bhith a’ smaoineachadh gum faodadh e a bhith air a chàradh a-riamh.
Not sure how it turns out in a song.	Chan eil thu cinnteach ciamar a thig e a-mach ann an òran.
We sat down and started eating.	Shuidh sinn sìos agus thòisich sinn air ithe.
In fact, he became disgusted.	Gu dearbh, thàinig gràin air.
Her legs trembled.	Chrith a casan.
They will tell us.	Innsidh iad dhuinn.
The time for him with her had not yet come.	Cha robh an ùine air a shon còmhla ris air tighinn fhathast.
These rules must be clearly defined.	Feumaidh na riaghailtean sin a bhith air am mìneachadh gu soilleir.
One of them went to college.	Chaidh fear dhiubh dhan cholaiste.
That was the first time.	B’ e sin a’ chiad uair.
Far away.	Fad air falbh.
Of course, you're going to do things.	Gu dearbh tha thu a’ dol a dhèanamh rudan.
It is clear that it was not introduced.	Tha e soilleir nach deach a thoirt a-steach.
I can never tell you how many.	Chan urrainn dhomh a-riamh innse dhut cia mheud.
The complainant did not.	Cha do rinn an neach-gearain.
This rule is true even if the previous charges are waived.	Tha an riaghailt seo fìor eadhon ged a thèid na cosgaisean roimhe a leigeil seachad.
This had to be.	Dh'fheumadh seo a bhith.
It is a big step in life.	Tha e na cheum mòr ann am beatha.
I do not want him to know that we have seen him.	Chan eil mi airson gum bi fios aige gum faca sinn e.
We do not want to cause you any problems.	Chan eil sinn airson duilgheadasan sam bith adhbhrachadh dhut.
I did not expect him to be able to hit so hard.	Cha robh dùil agam gum biodh e comasach dha bualadh cho cruaidh.
Very interesting stuff.	Stuthan gu math inntinneach.
And every time was worse.	Agus bha a h-uile uair na bu mhiosa.
At one time the main character was a police officer.	Aig aon àm bha am prìomh charactar na oifigear poileis.
It's time to find a way to save both.	Tha an t-àm ann dòigh a lorg airson an dà chuid a shàbhaladh.
That judgment must be made one person at a time.	Feumaidh am breithneachadh sin a dhèanamh aon neach aig aon àm.
She is still far down.	Tha i fada shìos fhathast.
She asked for help.	Dh’iarr i fhèin cuideachadh.
I want to help others.	Tha mi airson daoine eile a chuideachadh.
He saw me and walked down to my room.	Chunnaic e mi agus choisich e sìos don rùm agam.
Enjoy this gift.	Tlachd a ghabhail air an tiodhlac seo.
We confirm the latter statement.	Tha sinn a 'dearbhadh an aithris mu dheireadh.
It seemed like they could.	Bha e coltach gum b’ urrainn dhaibh.
Her voice is loud.	Tha a guth àrd.
Maybe I'll see him get on the train.	Is dòcha gum faic mi e a’ faighinn air an trèana.
But it was good to finally see after two years.	Ach bha e math fhaicinn mu dheireadh an dèidh dà bhliadhna.
This can take two forms.	Dh’ fhaodadh seo a bhith dà chruth.
Finally, we believe that the mother loves her children.	Mu dheireadh, tha sinn a 'creidsinn gu bheil gràdh aig a' mhàthair air a clann.
We got it.	Fhuair sinn e.
The two go together.	Bidh an dithis a’ dol còmhla.
Others could not.	Cha b' urrainn cuid eile.
Women full of spirit.	Boireannaich làn spiorad.
He was lucky he did not get his legs cut off.	Bha e fortanach nach d’ fhuair e a chasan air a ghearradh dheth.
He is a great leader.	Tha e na stiùiriche mòr.
There is nothing that you can count on.	Chan eil dad as urrainn dhut cunntadh air.
He was getting confused.	Bha e a’ fàs troimhe-chèile.
This is the image I dream of.	Is e seo an ìomhaigh a tha mi a’ bruadar.
The man's eyes moved up and down the page.	Ghluais sùilean an duine suas is sìos an duilleag.
As usual there never seemed to be enough hours in the day.	Mar as àbhaist cha robh coltas ann nach robh uairean gu leòr san latha a-riamh.
I had taken part in that photograph.	Bha mi air pàirt a ghabhail san dealbh-camara sin.
We will take action.	Gabhaidh sinn gnìomh.
You have to go, he said.	Feumaidh tu falbh, thuirt e.
He achieved something very good.	Choilean e rudeigin fìor mhath.
More will start doing that.	Tòisichidh barrachd a’ dèanamh sin.
Look, he can't tell me.	Seall, chan urrainn dha innse dhomh.
Tests have been done to prove this.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh gus seo a dhearbhadh.
He was in charge of something personal within the band.	Bha e an urra ri rud pearsanta taobh a-staigh a’ chòmhlain.
I can forget to check for error return value.	Is urrainn dhomh dìochuimhneachadh sgrùdadh a dhèanamh airson luach mearachd air ais.
So weird.	Cho neònach.
Take a look at this video for an example.	Thoir sùil air a’ bhidio seo mar eisimpleir.
I did not know your real name.	Cha robh fios agam gur e an fhìor ainm a bh’ agad.
I am here for you.	Tha mi an seo dhut.
This is normal.	Tha seo àbhaisteach.
I had to work hard to get crazy.	B’ fheudar dhomh a bhith ag obair gu cruaidh airson a bhith craicte.
We needed to know.	Dh'fheumadh fios a bhith againn.
It feels like a pain in my heart.	Tha e a’ faireachdainn mar phian nam chridhe.
I like to travel to stop somewhere else.	Is toil leam a bhith a’ siubhal gus stad ann an àite eile.
But there is one.	Ach tha aon aca.
They have tears in their eyes.	Tha deòir aca nan sùilean.
He arrested two others.	Fhuair e dithis eile an grèim.
None of them were breathing.	Cha robh gin dhiubh a’ tarraing anail.
Not me against another.	Chan e mise an aghaidh fear eile.
I did not do well here.	Cha do rinn mi math an seo.
Both the management and the staff see themselves as being in the same boat.	Tha an dà chuid an luchd-stiùiridh agus an luchd-obrach gam faicinn fhèin mar a bhith san aon bhàta.
This does not even mean 'make it beautiful'.	Chan eil seo fiù 's a' ciallachadh 'dèan e bòidheach'.
I think it's important to take advantage of it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cudromach brath a ghabhail air.
I will give food to someone who has no food.	Bheir mi biadh do dhuine aig nach eil biadh.
I want you to take it out.	Tha mi airson gun toir thu a-mach i.
Not everything went perfectly.	Cha deach a h-uile càil gu foirfe.
It was good of my sister to be around.	Bha e math mo phiuthar a bhith timcheall.
You love white people, now you hate black people.	Tha gaol agad air daoine geala, a-nis tha gràin agad air daoine dubha.
We are leaders.	Tha sinn nar stiùirichean.
Fighting about that is a waste of time.	Tha sabaid mu dheidhinn sin na chaitheamh ùine.
They have nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aca ris.
Here it is.	Seo e.
His lips were still warm.	Bha a bhilean fhathast blàth.
And that game is over.	Agus tha an geama sin seachad.
Mind was limited.	Bha inntinn cuingealaichte.
Clearly not.	Tha e soilleir nach eil.
Also, the level of training a person has is a big factor.	Cuideachd, is e adhbhar mòr an ìre de thrèanadh a th’ aig duine.
Everything else was high school.	Bha a h-uile càil eile àrd-sgoile.
You are a project.	Tha thu nad phròiseact.
And just because something is hard and there is no reason not to try.	Agus dìreach leis gu bheil rudeigin cruaidh chan eil adhbhar sam bith airson gun a bhith a’ feuchainn.
He was finally here.	Bha e an seo mu dheireadh.
But this time the soldier's friend had the snow.	Ach an turas seo bha an sneachd aig caraid an t-saighdeir.
I can't make it work properly.	Chan urrainn dhomh toirt air obrachadh ceart.
Our main concern was our career.	B’ e ar cùrsa-beatha a phrìomh dhragh.
Take your letter.	Gabh do litir.
As to the latter, i.	A thaobh an ni mu dheireadh, i.
The perfect solution.	Am fuasgladh foirfe.
The streets were empty.	Bha na sràidean falamh.
As if it's too hard to say more.	Mar gu bheil e ro dhoirbh tuilleadh a ràdh.
But it still doesn't work.	Ach chan eil e ag obair fhathast.
First, about myself.	An toiseach, mum dheidhinn fhìn.
Some got it right.	Fhuair cuid e ceart.
How long we have been there.	Dè cho fada ‘s a tha sinn air a bhith ann.
The connection to the database has been tested.	Chaidh deuchainn a dhèanamh air a’ cheangal ris an stòr-dàta.
And go now.	Agus falbh a-nis.
We know what the road will look like.	Tha fios againn cò ris a bhios an rathad coltach.
The problem was getting there.	B 'e faighinn ann a bha na dhuilgheadas.
I am weak.	An lag mi.
Camp has a daily structure that they have to follow.	Tha structar làitheil aig campa a dh'fheumas iad a leantainn.
He's too busy moving.	Tha e ro thrang a' gluasad.
But it was never ready.	Ach cha robh e a-riamh deiseil.
I wanted a military spouse.	Bha mi ag iarraidh cèile armailteach.
She would be one of those, of course.	Bhiodh i mar aon dhiubh sin, gu dearbh.
There was nothing written on the outside.	Cha robh dad sgrìobhte air an taobh a-muigh.
I was well past my bedtime reading.	Bha mi fada seachad air an ùine leabaidh agam a’ leughadh.
To our knowledge, no one makes any effort to find them.	Gu ar n-eòlas, chan eil duine a 'dèanamh oidhirp sam bith gus an lorg.
All or part of certain people.	Gu h-iomlan no ann am pàirt de dhaoine sònraichte.
Nowadays, this method has changed.	Anns an latha an-diugh, tha am modh seo air atharrachadh.
It is just a question of policy decisions in schools.	Chan eil ann ach ceist mu cho-dhùnaidhean poileasaidh anns na sgoiltean.
You've been playing with me before.	Bha thu a’ cluich rium roimhe.
Well, yes.	Uill, tha.
It's not terribly difficult.	Chan eil e uabhasach duilich.
That's how they make money.	Sin mar a nì iad airgead.
This will absolutely be one of the first of many.	Bidh seo gu tur mar aon den chiad fhear de mhòran.
You are not doing this for their attention.	Chan eil thu a 'dèanamh seo airson an aire.
Take more responsibility.	Gabh barrachd uallach.
Because he said yes.	Oir thuirt e gum biodh.
He kept going.	Bha e a’ cumail air.
It gives you instant results and saves a lot of time.	Bheir e dhut toraidhean sa bhad agus sàbhalaidh e tòrr ùine.
And it surprised him.	Agus chuir e iongnadh air.
I definitely enjoyed finding out about myself.	Gu cinnteach chòrd e rium a bhith a’ faighinn a-mach mun deidhinn fhìn.
It couldn't hurt.	Cha b 'urrainn dha a ghoirteachadh.
But you get even more detailed information about a platform.	Ach gheibh thu fiosrachadh eadhon nas mionaidiche mu àrd-ùrlar.
The day of the purchase came.	Thàinig latha na ceannach.
Save one variable once.	Sàbhail aon chaochladair aon uair.
Sorry, no.	Duilich ach chan eil.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
I pay for that too.	Bidh mi gam pàigheadh ​​fhèin airson sin cuideachd.
You are at the end.	Tha thu aig an deireadh.
It was good to have company.	Bha e math companaidh a bhith agam.
However, you should be very careful.	Ach, bu chòir dhut a bhith gu math faiceallach.
Women are not like they are in real life.	Chan eil boireannaich mar a tha iad ann am fìor bheatha.
I'll be back.	Bidh mi air ais.
Not sure where the error is.	Chan eil mi cinnteach càite a bheil am mearachd.
Just look at history.	Dìreach thoir sùil air eachdraidh.
We have three children.	Tha triùir chloinne againn.
This will depend on further research.	Bidh seo an urra ri tuilleadh rannsachaidh.
Clinical data were obtained from a patient's medical record.	Chaidh dàta clionaigeach fhaighinn bho chlàr meidigeach euslaintich.
Probably not good.	Is dòcha nach eil math.
Results are obtained from three independent trials.	Gheibhear toraidhean bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
It was his job, not his education.	B’ e obair an fhìrinn aige, chan e foghlam.
You are not talking to the flesh.	Chan eil thu a 'bruidhinn ris an fheòil.
Your husband dressed him and told you to do the same.	Chuir an duine agad aodach air agus dh’ iarr e ort an aon rud a dhèanamh.
The reasons for this discovery are not clear.	Chan eil na h-adhbharan airson an lorg seo soilleir.
I understood that.	Thuig mi sin.
There is no information as to when that claim was made.	Chan eil fiosrachadh sam bith ann mu cuin a chaidh an tagradh sin a dhèanamh.
People do not know how to take you.	Chan eil fios aig daoine ciamar a bheir iad thu.
Not that he would let me.	Chan e gun leigeadh e leam.
The business leaders.	Na stiùirichean gnìomhachais.
It could be very serious.	Dh’ fhaodadh e a bhith gu math dona.
These are all lies.	Tha iad sin uile nam breugan.
He knew it was cold.	Bha fios aige gu robh e fuar.
He liked that scene.	Bha e dèidheil air an t-sealladh sin.
His eyes explore the room.	Tha a shùilean a' rannsachadh an t-seòmair.
We only had a few kills.	Cha robh againn ach beagan a mharbhadh.
Your service is unique.	Tha an t-seirbheis agad gun samhail.
Schedule for three instead of two.	Clàr airson trì seach dhà.
I do not see why he is giving me this mistake.	Chan fhaic carson a tha e a 'toirt a' mhearachd seo dhomh.
I can save you.	Is urrainn dhomh do shàbhaladh.
He seemed to be able to run on forever.	Bha e coltach gun deach aige air ruith air adhart gu bràth.
Let's just say they don't even know it exists.	Canaidh sinn nach eil fios aca gu bheil eadhon ann.
That was right.	Bha sin ceart.
O how fast a game changes.	O dè cho luath sa dh’ atharraicheas geama.
I want this to go slowly.	Tha mi airson gun tèid seo gu slaodach.
There is only one problem.	Chan eil ach aon duilgheadas.
Hard work is part of the deal.	Tha obair chruaidh mar phàirt den chùmhnant.
Follow the sound of the breath.	Lean fuaim an anail.
Eventually he looked up at her.	Mu dheireadh sheall e suas oirre.
I'm not that stupid.	Chan eil mi cho gòrach sin.
If they are told no, they want to accept that response.	Ma thèid innse dhaibh nach eil, tha iad airson gabhail ris an fhreagairt sin.
No doubt he will return tomorrow.	Chan eil teagamh nach till e a-màireach.
Human, but more.	Daonna, ach barrachd.
He made it clear that it was not his choice.	Rinn e soilleir nach b’ i a roghainn.
The fans were still working.	Bha an luchd-leantainn fhathast ag obair.
He looked directly at her as he did it.	Sheall e gu dìreach oirre fhad 's a rinn e e.
I explain that there was evidence.	Tha mi a’ mìneachadh gu robh fianais ann.
I will change that.	Atharraichidh mi sin.
You have a wife and children.	Tha bean agus clann agad.
Maybe we were a lot of human.	Is dòcha gu robh sinn tòrr daonna.
So far there has been no success.	Gu ruige seo chan eil soirbheachas ann.
Let’s then look at it.	Leig dhuinn an uairsin coimhead air.
I am even more certain than that today.	Tha mi eadhon nas cinntiche na sin an-diugh.
His life changed that day.	Dh’atharraich a bheatha an latha sin.
Never walk again.	Na biodh coiseachd ann tuilleadh.
But it is the same.	Ach tha e an aon rud.
It's so good you get it right in the crowd.	Tha e cho math agus bidh thu ceart anns an t-sluagh.
Wear what is comfortable.	Caith na tha cofhurtail.
But the demand for food is not going away.	Ach chan eil iarrtas airson biadh a’ dol air falbh.
But there is a way to make the test easier to pass.	Ach tha dòigh ann air an deuchainn a dhèanamh nas fhasa a dhol seachad.
And I'm so tired.	Agus tha mi cho sgìth.
I am being told that the building is about to close.	Thathas ag innse dhomh gu bheil an togalach gu bhith a’ dùnadh.
Too many choices can confuse you.	Bidh cus roghainnean a’ fàgail dhaoine troimh-chèile.
I suggest you try it and see what happens.	Tha mi a’ moladh dhut feuchainn air agus faicinn dè thachras.
For the selected thoughts, words, and actions.	Airson na smuaintean, na faclan, agus na gnìomhan a tha air an taghadh.
He knew he was in trouble that day.	Bha fios aige gu robh e ann an trioblaid an latha sin.
Planned for some time.	Air a bhith ga phlanadh airson ùine.
She saw him on the street, always.	Chunnaic i e air an t-sràid, daonnan.
Make the best choices you can under the circumstances.	Dèan na roghainnean as fheàrr as urrainn dhut fo na suidheachaidhean.
Maybe they know a word for it.	Is dòcha gu bheil iad eòlach air facal air a shon.
Let me give you the number so you can call her.	Leig dhomh an àireamh a thoirt dhut gus an urrainn dhut fònadh rithe.
She was one sweet dog.	'S e aon chù milis a bh' innte.
The world is following him.	Tha an saoghal ga leantainn.
We'll see more next time.	Chì sinn barrachd an ath thuras.
These systems can also be difficult to remove from a patient.	Faodaidh na siostaman sin a bhith duilich an toirt air falbh bho euslainteach cuideachd.
Please take a look at this confirmation.	Feuch an toir thu sùil air an dearbhadh seo.
I let it sit for an hour or two.	Leig mi leam suidhe airson uair no dhà.
Do either or.	Dèan an dàrna cuid no.
You can do the same.	Tha e comasach dhut an aon rud a dhèanamh.
I wanted a watch dog.	Bha mi ag iarraidh cù uaireadair.
Product prices and availability may vary.	Faodaidh prìsean toraidh agus ri fhaighinn atharrachadh.
There was no chance.	Cha robh cothrom ann.
He was very excited.	Bha e air bhioran gu mòr.
Towards the end of his life, he mentioned marriage.	Faisg air deireadh a bheatha, thug e iomradh air pòsadh.
She took pictures of her father.	Thogadh i dealbhan de a h-athair.
If it serves no purpose other than a relationship.	Mura h-eil e a 'frithealadh adhbhar sam bith eile seach dàimh.
Of course not, that would not have happened.	Gu dearbh, chan e, cha bhiodh sin air tachairt.
Nature knows what it's about.	Tha fios aig nàdar cò mu dheidhinn a tha i.
So easy to get around, because it feels so mobile.	Cho furasta faighinn timcheall, oir tha e a’ faireachdainn gu math gluasadach.
And believe it or not, this worked consistently.	Agus creid e no nach creid, bha seo ag obair gu cunbhalach.
No national action body.	Gun bhuidheann gnìomh nàiseanta.
For long periods, he stood motionless.	Airson amannan fada, sheas e gun ghluasad.
Just contact me first.	Dìreach cuir fios thugam an toiseach.
Fill yourself with hope and potential.	Lìon thu fhèin le dòchas agus comas.
If she had it.	Nam biodh i aice.
On the other hand, you probably are not that good.	Air an làimh eile, tha e coltach nach eil thu cho math.
I'll keep an eye out for this game.	Cumaidh mi sùil a-mach airson a’ gheama seo.
Just as easy as that.	A cheart cho furasta ri sin.
I could smell the sea.	B’ urrainn dhomh fàileadh na mara.
Except once or twice a year.	Ach a-mhàin uair no dhà sa bhliadhna.
They can go and stay in a hotel somewhere.	Faodaidh iad a dhol agus fuireach ann an taigh-òsta am badeigin.
People looked at me.	Thug daoine sùil orm.
The first night out we hit a storm.	A’ chiad oidhche a-muigh bhuail sinn stoirm.
Let's do that again.	Dèanamaid sin a-rithist.
He turned to me.	Thionndaidh e thugam.
They will never see them.	Chan fhaic iad a-riamh iad.
Don't let them move you.	Na leig leotha do ghluasad.
Everything that comes next is a number too.	Tha a h-uile dad a thig às a dhèidh na àireamh cuideachd.
My house is a hard place.	Tha an taigh agam na àite cruaidh.
Now is the only creative time for us.	Is e a-nis an aon àm cruthachail a th’ againn.
The storage site was their last hope.	B' e an làrach stòraidh an dòchas mu dheireadh aca.
I did not want that.	Cha robh mi ag iarraidh sin.
They sat me down, saying they had to ask a few questions.	Shuidh iad sìos mi, ag ràdh gum feum iad beagan cheistean fhaighneachd.
I looked up the path and saw another one, then another.	Choimhead mi suas an t-slighe agus chunnaic mi fear eile, an uairsin fear eile.
Consider that an advantage.	Beachdaich air sin buannachd.
Each man fired once.	Loisg gach fear aon uair.
You have to accept that you made a mistake.	Feumaidh tu gabhail ris gun do rinn thu mearachd.
He entered the commands into the computer.	Chuir e na h-òrdughan a-steach don choimpiutair.
We were not even surprised.	Cha robh eadhon iongnadh oirnn.
We would be much better off without it.	Bhiodh sinn fada na b’ fheàrr dheth às aonais.
It did not end there.	Cha do chrìochnaich e an sin.
But things are changing.	Ach tha cùisean a’ cumail ag atharrachadh.
Front end and rear end of trouble.	Deireadh aghaidh agus deireadh cùl na trioblaid.
Both are understanding and keen to learn.	Tha an dà chuid tuigseach agus dèidheil air ionnsachadh.
I'm tired of seeing it.	Tha mi sgìth de bhith ga fhaicinn.
There was not even money in the account at that time.	Cha robh eadhon airgead sa chunntas aig an àm sin.
These two knew each other.	Bha an dithis seo eòlach air a chèile.
Write in it.	Sgrìobh ann.
After that things moved slowly.	Às deidh sin ghluais cùisean gu slaodach.
Don't take it.	Na gabh e.
There was one more brief moment of silence.	Bha aon mhionaid ghoirid eile de shàmhchair ann.
However, it was not needed.	Ach, cha robh feum air.
Things have to keep separate.	Feumaidh cùisean a chumail air leth.
It seems like nothing is moving.	Tha e coltach nach eil dad a’ gluasad.
I was wondering where they came from.	Bha mi a’ smaoineachadh cò às a tha iad a’ tighinn.
We will return to these issues in our decision.	Tillidh sinn gu na cùisean sin nar co-dhùnadh.
Watch the video.	Coimhead air a’ bhidio.
They would then instruct you to change the character of the online game.	An uairsin, bhiodh iad ag òrdachadh dhut caractar a’ gheama air-loidhne atharrachadh.
I loved the fruit and quickly arrived for another one.	Bha meas mòr agam air na measan agus ràinig mi gu sgiobalta airson fear eile.
I would never have dreamed of being that kind of person.	Cha bhithinn a-riamh a’ bruadar a bhith mar an seòrsa neach sin.
I won't give up.	Cha leig mi às e.
Now you get it.	A-nis gheibh thu.
You could see straight through.	Chitheadh ​​tu dìreach troimhe.
I myself got a few things from this area.	Fhuair mi mi fhìn beagan rudan bhon raon seo.
But they never help.	Ach chan eil iad a-riamh a 'cuideachadh.
She had them on every table.	Bha iad aice air a h-uile bòrd.
Just trying to regain confidence.	Dìreach a 'feuchainn ri misneachd fhaighinn air ais.
Everyone wants to know where the last price came up.	Tha a h-uile duine airson faighinn a-mach cò às a thàinig a’ phrìs mu dheireadh suas.
Yes, they can and will improve over time.	Faodaidh, faodaidh iad agus thèid an leasachadh thar ùine.
Only statistical errors of parameters are shown.	Chan eil ach mearachdan staitistigeil de pharamadairean air an sealltainn.
There were no significant differences between the treatment groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith eadar na buidhnean leigheis.
Let me comfort you.	Leig dhomh comhfhurtachd a thoirt dhut.
Then start your year now.	An uairsin tòisich do bhliadhna a-nis.
No, it was tough.	Chan e, bha e cruaidh.
It helped me.	Chuidich e mi.
And as it is.	Agus mar a tha e.
Your value is direct.	Tha do luach dìreach.
So far it has taken ten days.	Gu ruige seo tha e air a thoirt deich latha.
She thought she must be crazy.	Bha i a’ smaoineachadh gum feumadh i a bhith craicte.
It's not a big deal.	Chan e gnothach mòr a th’ ann.
Measure and mark the center of that line.	Tomhais agus comharraich meadhan na loidhne sin.
Her neck broke.	Bhris a h-amhaich.
Unfortunately, this never happened.	Gu mì-fhortanach, cha bhiodh sin a’ tachairt gu bràth.
He was in hospital with no clothes.	Bha e san ospadal gun aodach sam bith.
I want real money.	Tha mi ag iarraidh fìor airgead.
In the past it was the print, video and web media.	San àm a dh’ fhalbh b’ e na meadhanan clò-bhuailte, bhidio agus lìn a bh’ ann.
You should never use it.	Cha bu chòir dhut a bhith ga chleachdadh a-riamh.
You should not be able to drink in a bar like that.	Cha bu chòir a bhith comasach air òl ann am bàr mar sin.
But you may not be familiar with the show.	Ach is dòcha nach eil thu eòlach air an taisbeanadh.
That, however, was about how far it went.	Bha sin, ge-tà, mu dheidhinn cho fada 's a chaidh e.
The team starts dying one by one.	Bidh an sgioba a’ tòiseachadh a’ bàsachadh aon às deidh aon.
It's too old, it's too big, it needs so many resources.	Tha e ro shean, tha e ro mhòr, tha feum air uiread de ghoireasan.
That is a natural response.	Is e freagairt nàdarra a tha sin.
I could see that she didn't want to get involved.	Bha mi a’ faicinn nach robh i airson a dhol an sàs.
So patient and understanding.	Cho foighidneach agus tuigseach.
I don't trust that girl anymore.	Chan eil earbsa agam san nighean sin tuilleadh.
He wants to do it for me again.	Tha e airson mo dhèanamh a-rithist.
There were no fish near them so they began to move.	Cha robh iasg faisg orra agus mar sin thòisich iad air gluasad.
It became a popular song played at parties at the time.	Dh'fhàs e gu bhith na òran mòr-chòrdte air a chluich aig pàrtaidhean aig an àm.
I feel like my dad.	Tha mi a’ faireachdainn mar m’ athair.
Instead we can release it outside.	An àite sin is urrainn dhuinn a leigeil ma sgaoil a-muigh.
But you are not.	Ach chan eil thu.
It looks good, but it is getting very old.	Tha e a’ coimhead math, ach tha e a’ fàs gu math sean.
You have plenty of time to get there.	Tha ùine gu leòr agad airson faighinn ann.
You are also welcome to bring your own music.	Tha fàilte oirbh an ceòl agaibh fhèin a thoirt leibh cuideachd.
Sometimes as we get older our bodies fail.	Aig amannan mar a bhios sinn ag aois bidh ar cuirp gar fàiligeadh.
We didn't have to.	Cha robh againn ri.
And that's another thing.	Agus sin rud eile.
They have not done this.	Chan eil iad air seo a dhèanamh.
It's easy.	Tha e furasta.
This is expensive.	Tha seo daor.
It brings life, energy to man.	Bheir e beatha, lùth don fhear.
Remove from heat, transfer to bowl.	Thoir air falbh bhon teas, gluais gu bobhla.
They were not the kind of people who talk about sex.	Cha b' iad sin an seòrsa dhaoine a tha a' bruidhinn air gnè.
He was no longer afraid.	Cha robh eagal air tuilleadh.
I'm sorry to bother you.	Tha mi duilich do chuir dhan trioblaid.
Know your value.	Biodh fios agad air do luach.
It's not as good as they'd like it to be.	Chan eil e cho math sa bu mhath leotha a chreidsinn.
A line had to be drawn somewhere.	Dh'fheumadh loidhne a tharraing am badeigin.
I walk back about twenty feet, then charge at the door.	Bidh mi a’ coiseachd air ais mu fhichead troigh, agus an uairsin a’ cur cosgais aig an doras.
That was true.	Bha sin fìor.
Or control it.	No smachd air.
I mean, if you haven't finished yet.	Tha mi a’ ciallachadh, mura h-eil thu deiseil fhathast.
The rules are clear and simple.	Tha na riaghailtean soilleir agus sìmplidh.
That's not necessarily a bad thing.	Chan e droch rud a tha sin gu riatanach.
This is fun stuff.	Is e stuth spòrsail a tha seo.
He had grown a lot since he took him home.	Bha e air fàs gu mòr bhon a thug e dhachaigh e.
The children in the corner drop by and fall asleep.	Bidh a’ chlann san oisean a’ leigeil seachad agus a’ tuiteam nan cadal.
Talk to me about the process right now.	Bruidhinn rium mun phròiseas an-dràsta.
No one has said this.	Chan eil duine air seo a ràdh.
You never know, something might go wrong up there.	Chan eil fios agad a-riamh, is dòcha gun tèid rudeigin ceàrr shuas an sin.
They want to work.	Tha iad ag iarraidh a bhith ag obair.
I need to hear about that.	Feumaidh mi cluinntinn mu dheidhinn sin.
Not to mention the short-lived success they enjoyed.	Gun a bhith a’ toirt iomradh air an t-soirbheachas a chòrd riutha fhad ‘s a bha iad goirid.
The main problem now is the following.	Is e am prìomh dhuilgheadas a-nis, na leanas.
Everything was a book.	Bha a h-uile rud leabhar.
Young girls covered their faces.	Chòmhdaich caileagan òga an aghaidhean.
I think women do it more often than men.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi boireannaich ga dhèanamh nas trice na fir.
Then choose the best solution and create a work plan.	An uairsin tagh am fuasgladh as fheàrr agus cruthaich plana obrach.
I worked with him once.	Bha mi ag obair còmhla ris aon turas.
What this affects is the ability to feel normal.	Is e an rud a bheir seo buaidh air an comas a bhith a’ faireachdainn rudan gu h-àbhaisteach.
But then they didn’t want to.	Ach an uairsin cha robh iad ag iarraidh.
And listen to me.	Agus èist rium.
There was too much on the line.	Bha cus air an loidhne.
She spread it through her arms and ran down to her fingers.	Sgaoil i tro a gàirdeanan agus ruith e sìos gu a corragan.
There are at least three open jobs out there, if not more.	Tha co-dhiù trì obraichean fosgailte a-muigh an sin, mura h-eil barrachd.
And most will not care.	Agus cha bhi a 'mhòr-chuid fo chùram.
You are the press.	Is tusa am preas.
It does what other countries have done.	Bidh e a’ dèanamh na tha dùthchannan eile air a dhèanamh.
Anyway, there was no problem.	Co-dhiù, cha robh duilgheadas sam bith ann.
Give me three seconds to say something.	Thoir dhomh trì diogan airson rudeigin a ràdh.
She only knows how to give it her all.	Chan eil fios aice ach mar a bheir i seachad a h-uile càil.
You have food, water and space to put your head down.	Tha biadh, uisge agus àite agad airson do cheann a chuir sìos.
This is not something you do once and forget.	Chan e seo rudeigin a nì thu aon uair agus a dhìochuimhnicheas tu.
He is looking for a path.	Tha e a’ coimhead airson slighe.
There are no example variables.	Chan eil caochladairean eisimpleir ann.
That's my job.	Sin an obair agamsa.
No, let's not talk like that.	Chan e, na leig leinn bruidhinn mar sin.
I am amazed at the speed of this review.	Tha e na iongnadh dhomh le astar a’ bhreithneachadh seo.
Of course, we are not waiting.	Gu dearbh, chan eil sinn a 'feitheamh.
This issue will be discussed later in this discussion.	Thèid a’ chùis seo a dheasbad nas fhaide air adhart sa bheachd seo.
That doesn't mean you have to do anything.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach fheum thu dad a dhèanamh.
He would solve his problems on his own.	Fuasgladh e na duilgheadasan aige leis fhèin.
I look to the side.	Tha mi a 'coimhead chun an taobh.
You make good money.	Nì thu airgead math.
Before that she was crying too hard to understand.	Roimhe sin bha i a 'caoineadh ro dhoirbh a thuigsinn.
Her problem was that she was too strong.	B’ e an duilgheadas a bh’ aice gu robh i ro làidir.
No significant relationships were observed in men.	Cha deach dàimhean cudromach fhaicinn ann am fir.
I know better than that.	Tha fios agam nas fheàrr na sin a dhèanamh.
Summer is going to be a bit quiet.	Tha an samhradh gu bhith caran sàmhach.
And it's not easy for her.	Agus chan eil e furasta dhi.
I went up to his desk.	Chaidh mi suas chun deasg aige.
That did not go over so well.	Cha deach sin thairis cho math.
Everyone is watching and taking notes.	Tha a h-uile duine a’ coimhead agus a’ gabhail notaichean.
The truth was right.	Bha an fhìrinn ceart.
The subject of school breakfast is close to my heart.	Tha cuspair bracaist na sgoile faisg air mo chridhe.
He examined her carefully, a proud smile on his face.	Rinn e sgrùdadh oirre gu faiceallach, gàire moiteil air aodann.
This is done to save memory.	Tha seo ga dhèanamh gus cuimhne a shàbhaladh.
Yes, that was certainly the case.	Seadh, gu cinnteach bha sin.
Amazing man and father.	Fear agus athair iongantach.
Here are some of the features that the solutions should have.	Seo cuid de na feartan a bu chòir a bhith aig na fuasglaidhean.
Something to read about this needs to be read carefully.	Feumar rudeigin faiceallach a leughadh mu dheidhinn seo.
However, the mechanisms involved are not yet fully understood.	Ach, chan eil na dòighean co-cheangailte riutha fhathast air an làn thuigsinn.
I will come soon.	Thig mi a dh'aithghearr.
Let 's give him another reason to live.	Bheireamaid adhbhar eile dha airson a bhith beò.
You are on your own, and you know what you know.	Tha thu leat fhèin, agus tha fios agad dè as aithne dhut.
The exercise of love makes me feel good.	Tha cleachdadh a’ ghràidh a’ toirt orm faireachdainn math.
Not that it gave her any happiness.	Chan e gun tug e toileachas sam bith dhi.
She is your mother.	Is i do mhàthair.
But it is not a contract.	Ach chan e cùmhnant a th’ ann.
In addition, taking more can only slow them down.	A bharrachd air an sin, le bhith a’ gabhail barrachd cha dèan sin ach maill orra.
Ready to talk to you if you want.	Deiseil airson bruidhinn riut ma tha thu ag iarraidh.
How to understand the world.	Mar a thuigeas iad an saoghal.
All just homes, and apartment houses, and so on.	A h-uile dìreach dachaighean, agus taighean àros, agus mar sin air adhart.
His eyes widened with anger.	Bha a shùilean cruaidh le feirg.
She died a few years after I was born.	Chaochail i beagan bhliadhnaichean an dèidh dhomh breith.
On that there was a phrase that she would never be able to forget.	Air an sin bha abairt ann nach biodh i comasach air a dhìochuimhneachadh.
Nothing you expected.	Chan eil dad ris an robh dùil agad.
We were too many children.	Bha sinn cus chloinne.
There are reports and no action.	Tha aithrisean ann agus chan eil gnìomh ann.
There is a separate list for each army.	Tha liosta fa leth ann airson gach arm.
There was no conversation.	Cha robh còmhradh ann.
We really are not.	Chan eil sinn dha-rìribh.
Please call me.	Feuch an cuir thu fòn thugam.
Not a good day for me.	Chan e latha math dhomh.
I suppose she's okay.	Tha mi creidsinn gu bheil i ceart gu leòr.
I'll try to write a proper review of the book soon.	Feuchaidh mi ri lèirmheas ceart a sgrìobhadh air an leabhar a dh’ aithghearr.
She closed her eyes to block him out.	Dhùin i a sùilean gus a bhacadh a-mach.
I should know these things.	Bu chòir fios a bhith agam air na rudan seo.
Oh, but they're not ready yet.	O, ach chan eil iad deiseil fhathast.
That is the rock on which we stand.	Sin a' charraig air a bheil sinn nar seasamh.
It was not a blow.	Cha b’ e buille a bh’ ann.
And she only loved those things.	Agus cha robh gaol aice ach air na rudan sin.
You are responsible for any comments you post.	Bidh thu a’ gabhail uallach airson beachdan sam bith a chuireas tu suas.
I never thought I would find my way here.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gum biodh mo shlighe air mo thoirt an seo.
Also here, most students and teachers have previous experience.	Cuideachd an seo tha eòlas roimhe aig a’ mhòr-chuid de dh’ oileanaich is tidsearan.
Your mother and father must be proud.	Feumaidh do mhàthair agus do athair a bhith moiteil.
I have never seen that.	Chan fhaca mi sin a-riamh.
They played better than we did today.	Chluich iad na b’ fheàrr na rinn sinn an-diugh.
No, not soft.	Chan e, chan eil bog.
As a matter of fact.	Mar fhìrinn.
As you must.	Mar a dh'fheumas tu.
And here you get it.	Agus an seo gheibh thu e.
It was nice to be warm in the morning.	Bha e math a bhith blàth sa mhadainn.
And they made it too difficult.	Agus rinn iad e ro dhoirbh.
You can see the whole city in two hours.	Chì thu am baile gu lèir ann an dà uair a thìde.
I did not want my father to fight.	Cha robh mi airson gun toireadh m’ athair an t-sabaid.
These can be done up to two days in advance.	Faodar iad sin a dhèanamh suas ri dà latha ro làimh.
Okay, here it is.	Gu ceart, seo e.
But it is true.	Ach tha e fìor.
Down into the car park.	Sìos a-steach don ionad-parcaidh.
What goes up can come back down quickly.	Faodaidh na thèid suas a thighinn air ais sìos gu sgiobalta.
Not because he hurt her, but because he didn't.	Chan ann a chionn 's gun do ghortaich e i, ach a chionn 's nach robh.
I had the orders.	Bha na h-òrdughan agam.
He will say nothing unless he really has something to say.	Cha bhith e ag ràdh dad mura h-eil dha-rìribh rudeigin aige ri ràdh.
It was a way of life.	Bha e na dhòigh-beatha.
I know that name.	Tha an t-ainm sin aithnichte dhomh.
I'm doing the work.	Tha mi a' dèanamh na h-obrach.
How wrong we are.	Dè cho ceàrr a tha sinn.
I finished the second half of a tree.	Chrìochnaich mi an dàrna leth craobh.
The cost would depend on the length of the trip.	Bhiodh cosgais an urra ri fad a’ chuairt.
There are some limitations due to the selected study sample.	Tha cuid de chuingealachaidhean mar thoradh air an sampall sgrùdaidh a chaidh a thaghadh.
They never met any of his needs.	Cha do choinnich iad a-riamh ri gin de na feumalachdan aige.
What needs to be said.	Abair dè a dh'fheumas a ràdh.
I could do anything for her.	B’ urrainn dhomh rud sam bith a dhèanamh rithe.
I do not mean that.	Chan eil mi a 'ciallachadh sin mar sin.
We explain these below.	Bidh sinn a’ mìneachadh iad seo gu h-ìosal.
But you do.	Ach nì thu.
Probably stronger than me.	Is dòcha nas làidire na mise.
Let me tell you why it's good to talk.	Innsidh mi dhut carson a tha e math bruidhinn.
Of course she did.	Gun teagamh bha aice.
I tried to talk, but nothing happened.	Dh’ fheuch mi ri bruidhinn, ach cha do thachair dad.
And that may be a problem.	Agus is dòcha gu bheil sin na dhuilgheadas.
There is no one here but me.	Chan eil duine an seo ach mise.
This is a relatively popular invention.	'S e seo an ìre mhath mòr-chòrdte innleachd.
Not one version of the good life, but several.	Chan e aon dreach den bheatha mhath, ach grunn.
Also wilder born.	Cuideachd nas fiadhaich a rugadh.
I thought he loved me.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh gaol aige orm.
Report negative results.	Dèan aithris air toraidhean àicheil.
I'll be gone by tomorrow.	Bidh mi air falbh ron a-màireach.
he will be your strength.	bithidh esan 'na neart dhuibh.
That land is hardly worth anything.	Is gann gun fhiach an talamh sin dad.
It's about human nature.	Tha e mu dheidhinn nàdar daonna.
Heat the oil in a wide pan over high heat.	Teas an ola ann am pana farsaing os cionn teas àrd.
Anyway, at least get in here if you're going.	Co-dhiù, faigh a-staigh ma tha thu a’ dol.
Which I liked.	A bha gu math leam.
Review of other systems was negative.	Bha ath-sgrùdadh air siostaman eile àicheil.
I am different now.	Tha mi eadar-dhealaichte a-nis.
It matters to me.	Tha e cudromach dhòmhsa.
And the early afternoon was nine minutes.	Agus bha tràth feasgar naoi mionaidean.
About half said yes, half said no.	Thuirt mu leth dhiubh tha, thuirt leth nach robh.
Great walls everywhere.	Ballachan mòra anns gach àite.
Or the one after.	No am fear às deidh.
We were close.	Bha sinn faisg.
When you think of the great men of old, these people had a class.	Nuair a smaoinicheas tu air na fir mòra a bh’ ann roimhe, bha clas aig na daoine sin.
It's better then.	Tha e nas fheàrr an uairsin.
He got up very early.	Dh’èirich e gu math tràth.
As if it were your city.	Mar gum b’ i do chathair.
So don’t take too long to think, but think about it.	Mar sin na gabh ro fhada airson smaoineachadh, ach smaoinich air.
But they did not know what they had done.	Ach cha robh fios aca dè a rinn iad.
They grow longer.	Bidh iad a 'fàs nas fhaide.
These additional methods are called secondary rehabilitation techniques.	Canar dòighean ath-bheothachaidh àrd-sgoile ris na dòighean a bharrachd sin.
I was really sad that it was over so quickly.	Bha mi brònach dha-rìribh gun robh e seachad cho luath.
Suggest a plan.	Mol plana.
Would you like one of them and improve your score ?.	Am bu toil leat fear dhiubh agus an sgòr agad adhartachadh?.
It didn't work out that way.	Cha do dh’obraich e a-mach mar sin.
But he had to work on it.	Ach bha aige ri obair air.
You'll keep it here.	Bidh thu a’ cumail a’ chùis an seo.
This happens sometimes.	Bidh seo a’ tachairt uaireannan.
Image request failed.	Dh'fhàillig an t-iarrtas dealbh.
She can't recommend it at all.	Chan urrainn i a mholadh idir.
It was his voice and still it was not his voice.	B’ e a ghuth a bh’ ann agus fhathast cha b’ e sin a ghuth.
There is nature.	Tha nàdar ann.
We just play what we want.	Bidh sinn dìreach a’ cluich na tha sinn ag iarraidh.
You saw her.	Chunnaic thu i.
But he had heard the sound of the voice.	Ach bha e air guth a' ghutha a chluinntinn.
He then asked me to take a room at the hotel.	Dh'iarr e an uair sin orm rùm a ghabhail aig an taigh-òsta.
I was just surprised.	Bha dìreach iongnadh orm.
I stood free from the others and held her.	Sheas mi saor bhon fheadhainn eile agus chùm mi i.
I could go on and on about this.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart mu dheidhinn seo.
The images represent at least three independent experiments.	Tha na h-ìomhaighean a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
No need to go together.	Chan fheum a dhol còmhla.
Although the statement and the proof are similar there are some key differences.	Ged a tha an aithris agus an dearbhadh coltach ri chèile tha cuid de phrìomh eadar-dhealachaidhean ann.
I can store the value in the building and access it again.	Is urrainn dhomh an luach a stòradh san togalach agus faighinn thuige a-rithist.
It was a hard habit.	B 'e gnàth-chleachdadh cruaidh a bh' air.
To get anywhere, they had to move as a group.	Gus faighinn a dh'àite sam bith, bha aca ri gluasad mar bhuidheann.
This should stop.	Bu chòir seo stad.
He said very little about you.	Is e glè bheag a thuirt e mu do dheidhinn.
He was elected director, he turned down the offer, he was re - elected.	Chaidh a thaghadh mar stiùiriche, dhiùlt e an tairgse, chaidh a thaghadh a-rithist.
I ordered it the same day.	Dh’ òrduich mi e air an aon latha.
Do things with your group members.	Dèan rudan le buill na buidhne agad.
It's a breath of fresh air here at home.	Tha e na anail de dh'èadhar ùr an seo aig an taigh.
Most of the children raised their hands.	Thog a’ mhòr-chuid de chlann làmh.
This will help you to avoid injury and damage to the home.	Cuidichidh seo thu gus dochann is milleadh air an dachaigh a sheachnadh.
For one I couldn’t care less.	Airson aon cha b 'urrainn dhomh a bhith fo chùram nas lugha.
A minute passed, then two.	Chaidh mionaid seachad, an uairsin dhà.
Come on, girl.	Thig air adhart, nighean.
Who doesn't.	Cò nach eil e.
I need to find out for myself.	Feumaidh mi faighinn a-mach dhomh fhìn.
This truth would eventually become her religion.	Thigeadh an fhìrinn seo gu bhith na creideamh aice mu dheireadh.
I knew he had nothing, no family.	Bha fios agam nach robh dad aige, gun teaghlach.
Most people have bad breath once or twice.	Bidh droch anail aig a’ mhòr-chuid de dhaoine uair no dhà.
The area from which blood is usually drawn.	An sgìre às a bheil fuil mar as trice air a tharraing.
It was and is the same reason.	Bha agus is e an aon adhbhar.
It was completely natural.	Bha e gu tur nàdarrach.
My favorite, of course.	Am fear as fheàrr leam, gu dearbh.
I believe that at some point you will change your policy.	Tha mi a’ creidsinn, aig àm air choreigin, gun atharraich thu am poileasaidh.
In good weather it's a pleasure to be out here.	Ann an sìde mhath tha e na thoileachas a bhith a-muigh an seo.
You will never forget, as a matter of fact.	Cha dìochuimhnich thu gu bràth, mar fhìrinn.
I barely noticed it at the time.	Cha mhòr gun do mhothaich mi e aig an àm.
Yes, they do.	Tha, tha iad a' dèanamh.
First as property.	An toiseach mar sheilbh.
That's why no one has seen the man recently.	Sin as coireach nach fhaca duine am fear o chionn ghoirid.
Without then the word would be too heavy.	Às aonais an uairsin bhiodh am facal ro throm.
This can be a very difficult time to get through.	Faodaidh seo a bhith na àm gu math duilich faighinn troimhe.
Some schools spend a lot of money and get bad results.	Bidh cuid de sgoiltean a’ cosg tòrr airgid agus a’ faighinn droch thoraidhean.
I just wanted to relax for a few minutes.	Bha mi dìreach airson fois a ghabhail airson beagan mhionaidean.
But so far nothing has changed.	Ach gu ruige seo chan eil dad air atharrachadh.
She thought of these words.	Smaoinich i air na faclan seo.
Two others come in behind him.	Tha dithis eile a’ tighinn a-staigh air a chùlaibh.
Data collection and analysis carried out.	Cruinneachadh dàta agus mion-sgrùdadh air a dhèanamh.
Our conclusions were consistent with those in the previous report.	Bha na co-dhùnaidhean againn co-chòrdail ris an fheadhainn san aithisg roimhe.
Meet a member of the opposite sex.	Coinnich ri ball den ghnè eile.
Please speak to me as I try to tell this story.	Feuch an bruidhinn thu rium oir tha mi a’ feuchainn ris an sgeulachd seo innse.
When he said leave, he was like.	Nuair a thuirt e falbh, bha e mar.
I wanted something harder and stronger.	Bha mi ag iarraidh rudeigin nas cruaidhe agus nas làidire.
Sometimes you can't avoid stress.	Uaireannan, chan urrainn dhut cuideam a sheachnadh.
He wrote.	Sgrìobh e.
Then the coin fell out.	An uairsin thuit am bonn a-mach.
Not a world he understood.	Chan e saoghal a thuig e.
If you've ever asked yourself this question, go out and do something new.	Ma chuir thu a’ cheist seo ort fhèin, falbh a-mach agus dèan rudeigin ùr.
Neither his father nor his mother survived.	Cha do mhair athair no a mhàthair beò às.
Not to mention the news.	Gun luaidh air na naidheachdan.
It is considered easy and safe, but many problems have been explained.	Thathas den bheachd gu bheil e furasta agus sàbhailte, ach chaidh mòran dhuilgheadasan a mhìneachadh.
I have a mixed marriage.	Tha pòsadh measgaichte agam.
You know she has a weak heart.	Tha fios agad gu bheil cridhe lag aice.
She's not telling women how they're going to be like that or anything.	Chan eil i ag innse do bhoireannaich mar a thèid iad gu bhith mar sin no rud sam bith.
Not even so hard.	Chan eil eadhon cho cruaidh.
Different parts of the brain depend on different functions.	Tha diofar phàirtean den eanchainn an urra ri diofar ghnìomhan.
Then he will take care of you.	An uairsin bidh e a 'coimhead às do dhèidh.
You have my brother.	Tha mo bhràthair agad.
Most do not.	Chan eil a’ mhòr-chuid.
But their relationship was better than ever.	Ach bha an dàimh aca na b’ fheàrr na bha e a-riamh.
It's enough just to get the chance.	Tha e gu leòr dìreach an cothrom fhaighinn.
But we must do the best we can with what we are.	Ach feumaidh sinn an rud as fheàrr as urrainn dhuinn a dhèanamh leis na tha sinn.
He cannot return.	Chan urrainn dha tilleadh.
Excellent product.	Bathar sàr-mhath.
I was so happy to see both of them.	Bha mi cho toilichte an dithis fhaicinn.
I was scared at home.	Bha an t-eagal orm anns an taigh.
Each new reading is based on more complete information.	Tha gach leughadh ùr stèidhichte air fiosrachadh nas coileanta.
I told him everything.	Dh'innis mi a h-uile rud.
There is no rain.	Chan eil uisge ann.
That's as far as support goes.	Tha sin cho fada ‘s a thèid taic.
Perhaps this is a test of how strong our love is.	Is dòcha gur e deuchainn a tha seo air cho làidir sa tha ar gaol.
That would do.	Dhèanadh sin.
I think we need to look at it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn coimhead air.
The most important steps were as follows.	Bha na ceumannan as cudromaiche mar a leanas.
It would get stronger if he repeated it often.	Bhiodh e a’ fàs nas làidire nam biodh e air a-rithist gu tric.
We had a very happy marriage until then.	Bha pòsadh glè thoilichte againn gus an uairsin.
And then look at the whole map.	Agus an uairsin thoir sùil air a’ mhapa gu lèir.
Their stories moved me to tears.	Ghluais na sgeulachdan aca mi gu deòir.
I program with passion.	Bidh mi a’ prògramadh le dìoghras.
She makes up it.	Tha i a' dèanamh suas i.
Not sure yet.	Chan eil i cinnteach fhathast.
We never thought to ask any questions about it.	Cha do smaoinich sinn a-riamh ceist sam bith fhaighneachd mu dheidhinn.
People are no exception to such relationships.	Chan eil daoine mar eisgeachd do dhàimhean mar sin.
This is an opportunity you do not want to miss.	Is e cothrom a tha seo nach eil thu airson a chall.
We need light for happiness.	Feumaidh sinn solas airson toileachas.
Little is known about them.	Chan eil mòran fios aig duine mun deidhinn.
And send me the picture.	Agus cuir thugam an dealbh.
Which makes it a lot.	A tha ga dhèanamh tòrr.
If anyone does, pick up the phone and let me know.	Ma nì duine sam bith, togaidh tu am fòn agus cuir fios thugam.
This is a very difficult issue.	Is e cùis fìor dhoirbh a tha seo.
Heavy silence.	Sàmhchair trom.
Of course the situation is quite complex.	Gu dearbh tha an suidheachadh gu math iom-fhillte.
I have no power yet.	Chan eil cumhachd agam fhathast.
From five independent trials.	Bho chòig deuchainnean neo-eisimeileach.
That's it, right there.	Sin e, dìreach an sin.
He was ready to leave.	Bha e deiseil airson falbh.
She got in there and put it down.	Fhuair i a-steach an sin agus chuir i sìos e.
They locked the door, they left the key in the.	Ghlas iad an dorus, dh' fhag iad an iuchair anns an.
And he made the team.	Agus rinn e an sgioba.
I know it will happen.	Tha fios agam gun tachair e.
You can see the evidence.	Chì thu an fhianais.
If it looks weird, change it around for the better.	Ma tha coltas annasach air, atharraich mun cuairt gus am bi e nas fheàrr.
However, further studies are needed.	Ach, tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean.
Decided you would never come here.	B’ e rud a shocraich thu nach tigeadh tu a-riamh an seo.
There are others.	Tha daoine eile ann.
Or maybe it will do just the opposite.	No is dòcha gun dèan e dìreach an aghaidh.
The original photo is above.	Tha an dealbh tùsail gu h-àrd.
How things change.	Mar a dh’ atharraicheas cùisean.
He was the most valuable player.	B 'e an cluicheadair a bu luachmhoire.
Here is the history.	Seo an eachdraidh.
We're going to work on it.	Tha sinn a’ dol a dh’ obair air.
She could not lose it.	Cha b' urrainn dhi a chall.
It wasn't bad.	Cha robh e dona.
I don't think it would bother him.	Tha mi a’ smaoineachadh nach bi dragh aige.
And that may be the mystery of his career.	Agus is dòcha gur e sin dìomhaireachd a chùrsa-beatha.
Now that he had studied them, he realized that they had created a pattern.	A-nis gun do rinn e sgrùdadh orra, thuig e gun do chruthaich iad pàtran.
I don't know the name or exact location.	Chan eil fios agam air an ainm no an dearbh àite.
There had been obvious differences, of course.	Bha eadar-dhealachaidhean follaiseach air a bhith ann, gu dearbh.
I will remember that.	Bidh cuimhne agam air sin.
We had not met him.	Cha robh sinn air coinneachadh ris.
Remove and set aside.	Thoir air falbh e agus cuir an dàrna taobh e.
When you see it coming, hold low.	Nuair a chì thu e a 'tighinn, cùm ìosal.
After a few minutes, he opened his eyes.	An ceann beagan mhionaidean, dh'fhosgail e a shùilean.
So let music do its job.	Mar sin leig le ceòl an obair aige a dhèanamh.
I love her.	Tha gaol agam oirre.
Say the kind, the kind of person we are.	Their an seorsa, an seorsa duine againne.
You may see a personal issue about it.	Is dòcha gum faic thu cùis phearsanta mu dheidhinn.
We are the ones who choose how we handle our suffering.	Is sinne an fheadhainn a roghnaicheas mar a làimhsicheas sinn ar fulangas.
This caused some problems before the game.	Dh'adhbhraich seo cuid de na duilgheadasan ron gheama.
But that's part of the deal with him.	Ach tha sin mar phàirt den chùmhnant leis.
With men that's okay.	Le fir tha sin ceart gu leòr.
It's a waste of resources.	Is e caitheamh ghoireasan a th’ ann.
I found myself trying to remember what time it was.	Lorg mi mi fhìn a’ feuchainn ri cuimhneachadh dè an uair a bha e.
They are not far away, he thought.	Chan eil iad fada air falbh, smaoinich e.
My family history is a testament to that.	Tha eachdraidh mo theaghlaich na fhianais.
I got on the trail and they got into me.	Fhuair mi air an t-slighe agus chaidh iad a-steach orm.
And then it’s a hit.	Agus an uairsin tha e na bhuail.
It's a business like that.	Is e gnìomhachas mar sin a th’ ann.
The wind was high tonight.	Bha a’ ghaoth àrd a-nochd.
He walked out.	Choisich e a-mach.
Or, sometimes they both just lie down together.	No, uaireannan bidh iad le chèile dìreach a 'laighe sìos còmhla.
We walk back a little, and take a closer look.	Bidh sinn a 'coiseachd beagan air ais, agus a' toirt sùil nas fheàrr.
She grabbed him and he was caught.	Rug i air agus chaidh a ghlacadh leis.
My costume is too tight.	Tha mo chulaidh ro theann.
Birds were on the front cover.	Bha eòin air a' chòmhdach aghaidh.
It made her anxious.	Rinn e iomagain oirre.
Making peace with your parents makes peace with you.	Tha dèanamh sìth ri ur pàrantan a' dèanamh sìth ribh fhèin.
And you know that this is true.	Agus tha fios agad gu bheil seo fìor.
You need some skill for this.	Feumaidh tu beagan sgilean airson seo.
I couldn't help it much because his hair was so beautiful.	Cha b 'urrainn dhomh a chuideachadh gu mòr oir bha a fhalt cho breagha.
Two or three or four.	A dhà no trì no ceithir.
Your dog will catch up quickly as he has learned how to learn.	Glacaidh do chù suas gu sgiobalta oir tha e air ionnsachadh mar a dh'ionnsaicheas e.
This is far from true.	Tha seo fada bho bhith fìor.
We grow like that.	Bidh sinn a 'fàs mar sin.
Take a chance on hope.	Gabh cothrom air dòchas.
For you and your family.	Dhut fhèin agus do theaghlach.
It was nine the first time.	Bha e naoi a’ chiad uair.
One important step is to discuss your challenge with others.	Is e aon cheum cudromach bruidhinn mun dùbhlan agad le daoine eile.
My baby brother.	Mo bhràthair leanabh.
It feels like forever.	Tha e a 'faireachdainn mar gu bràth.
There would be another view.	Bhiodh sealladh eile ann.
His mouth opened.	Dh'fhosgail a bheul.
It's two minutes to eight.	Tha e dà mhionaid gu ochd.
Kind of true.	Seòrsa fìor.
Just one game in a game that doesn't count.	B’ e dìreach aon chluich ann an geama nach eil a’ cunntadh.
It would be easier.	Bhiodh e na b’ fhasa.
And so for us too.	Agus mar sin dhuinne cuideachd.
Lack of success does not inspire confidence.	Chan eil dìth soirbheachais a’ togail misneachd.
These are individual cases.	Tha iad sin nan cùisean fa leth.
It is your data.	Is e an dàta agad.
He understood this.	Thuig e seo.
Let me buy you a gift.	Leig leam tìodhlac a cheannach dhut.
It was not going to hurt anyone.	Cha robh e a’ dol a ghoirteachadh duine sam bith.
They were returned.	Bha iad air an tilleadh.
I put on some music.	Chuir mi orm beagan ciùil.
If these analyzes are available, then the authors should include them.	Ma tha na mion-sgrùdaidhean sin rim faighinn, bu chòir dha na h-ùghdaran a bhith a’ toirt a-steach.
It would be better for his body to learn to listen.	B’ fheàrr a chorp ionnsachadh èisteachd.
A company has just started putting them out.	Tha companaidh dìreach air tòiseachadh gan cur a-mach.
And so the day passed.	Agus mar sin chaidh an latha seachad.
Take the good with the bad.	Gabh am math leis an droch.
For anyone looking for an up and coming soon.	Do dhuine sam bith a tha a’ coimhead airson tighinn a dh’ aithghearr.
In fact, we got half the stuff on this list for free.	Gu fìrinneach, fhuair sinn leth an stuth air an liosta seo an-asgaidh.
Remove images from resources and reapply.	Thoir air falbh ìomhaighean bho ghoireasan agus cuir ris a-rithist e.
Enter a name and state to get started.	Cuir a-steach ainm agus stàite airson tòiseachadh.
When he arrived, he was lost.	Nuair a ràinig e, bha e air chall.
I found it to make good decisions about problems.	Lorg mi e gus co-dhùnaidhean math a dhèanamh mu dhuilgheadasan.
Some of the small changes that others may make are big.	Tha cuid de na h-atharrachaidhean beaga a dh’ fhaodadh cuid eile a bhith mòr.
I'm glad, damn it.	Tha mi toilichte, damn e.
I believe his hands are something special.	Tha mi creidsinn gu bheil a làmhan rudeigin sònraichte.
I saw what she did to you.	Chunnaic mi na rinn i dhut.
And maybe others.	Agus is dòcha daoine eile.
I do not know where that fuck came from.	Chan eil fios agam cò às a thàinig an fuck sin.
I could make people happy, make them like me.	B’ urrainn dhomh daoine a dhèanamh toilichte, an dèanamh mar mise.
His performance was a reflection.	Bha an coileanadh aige a’ roinn bheachdan.
He was surprised.	Chuir e iongnadh air.
Okay, lots.	Ceart gu leòr, tòrr.
O come here quickly and let me.	O thig an seo gu sgiobalta agus leig dhomh.
So go figure.	Mar sin falbh figear.
We will not tell him anything, except that we wish to learn.	Cha'n innis sinn ni air bith dha, ach a mhain gu'm bu mhiann leinn ionnsachadh.
It took more weeks, but it just couldn't help.	Bha e a’ ciallachadh barrachd sheachdainean, ach cha b’ urrainnear sin a chuideachadh.
There were a lot of people like that.	Bha mòran dhaoine mar sin ann.
It was running out of time.	Bha e a’ ruith a-mach à ùine.
She is better now.	Tha i nas fheàrr a-nis.
However, both of these examples are limited in practice.	Ach, tha an dà eisimpleir seo cuingealaichte ann an cleachdadh.
And it tells you why.	Agus tha e ag innse dhut carson.
Whatever your approach, pay close attention to the moment.	Ge bith dè an dòigh-obrach a th’ agad, thoir aire dha-rìribh don mhionaid seo.
It has grown over the years, too.	Tha e air fàs thar nam bliadhnaichean, cuideachd.
He thought so.	Bha e a’ smaoineachadh sin.
I was not going to cry.	Cha robh mi a’ dol a caoineadh.
It was so good to finally meet in person.	Bha e cho math coinneachadh mu dheireadh gu pearsanta.
I was not afraid to ask questions.	Cha robh eagal orm ceistean fhaighneachd.
He stayed there a few months and died.	Dh'fhuirich e an sin beagan mhìosan agus bhàsaich e.
Lots of them come.	Tha tòrr dhiubh a’ tighinn.
I write because stories sparkle around me.	Bidh mi a’ sgrìobhadh oir tha sgeulachdan a’ dòrtadh a-mach orm.
There is no second job.	Chan eil dàrna obair ann.
Was this your team?	Am b’ e seo an sgioba agad?.
I certainly agree with your point.	Tha mi gu cinnteach ag aontachadh leis a’ phuing agad.
Neither one would give in.	Cha toireadh aon seach aon a-steach.
Factor behavior across levels of established factors was consistent with current knowledge.	Bha giùlan factar thar ìrean de fhactaran stèidhichte co-chòrdail ris an eòlas làithreach.
That will be very fast.	Bidh sin gu math luath.
For more information, read the full paper.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, leugh am pàipear slàn.
Do what feels right.	Dèan na tha a’ faireachdainn ceart.
And he was another man.	Agus bha e na dhuine eile.
I tried to fix the problem.	Dh'fheuch mi ris an duilgheadas a rèiteachadh.
I told myself to be quiet.	Thuirt mi rium fhìn a bhith sàmhach.
I think it would be a record.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na chlàr.
Nobody said he had a baby with this woman.	Cha robh duine ag ràdh gu robh leanabh aige leis a 'bhoireannach seo.
I highly recommend this book and series to everyone.	Tha mi a’ moladh an leabhair agus an t-sreath seo don h-uile duine.
However, it is not over yet.	Ach, chan eil e seachad fhathast.
Let me hear from you.	Leig leam cluinntinn bhuat.
Time to sleep.	Ùine airson cadal.
No one had seen this.	Cha robh duine air seo fhaicinn.
He still has the same small round face.	Tha an aon aodann beag cruinn aige fhathast.
I feel like I'm standing on my head.	Tha mi a’ faireachdainn mar sheasamh air mo cheann.
He was going to prepare a small meal.	Bha e gu bhith ag ullachadh biadh beag.
I wanted the train to come.	Bha mi airson gun tigeadh an trèana.
Good service too.	Seirbheis math cuideachd.
Well, of course that's about it.	Uill, gu dearbh tha sin mu dheidhinn.
One or more of these factors can be critical to device performance.	Faodaidh aon no barrachd de na factaran sin a bhith deatamach airson coileanadh inneal.
All patients agreed that the service was useful to them.	Dh'aontaich a h-uile euslainteach gun robh an t-seirbheis feumail dhaibh.
Below is my action class.	Gu h-ìosal tha mo chlas gnìomh.
It was never second nature to him.	Cha robh e a-riamh na dàrna nàdur dha.
These are good plants.	Tha iad sin nan lusan math.
How well do you remember the music of that special moment?	Dè cho math ’s a tha cuimhne agad air ceòl na h-ùine shònraichte sin?
No wonder she was sent out to cool off.	Chan iongnadh gu robh i air a chuir a-mach gus fuarachadh.
God knows how.	Tha fios aig Dia ciamar.
You do not know where to start.	Chan eil fios agad càite an tòisich thu.
So let’s walk through this.	Mar sin, leig dhuinn coiseachd tro seo.
I did not worry, because sometimes it was very useful to me.	Cha robh dragh agam, oir uaireannan bha e glè fheumail dhomh.
But that doesn't work.	Ach chan eil ag obair.
But your brother said there could be trouble.	Ach thuirt do bhràthair gum faodadh trioblaid a bhith ann.
Let us know if you did it and what you loved.	Leig fios dhuinn ma rinn thu e agus dè a ghràdhaich thu.
I go to the doctor no more than once a year.	Bidh mi a’ dol chun dotair gun a bhith nas fhaide na aon uair sa bhliadhna.
This section is divided into three parts.	Tha an earrann seo air a roinn ann an trì pàirtean.
It is never likely to be appropriate for any military purpose.	Chan eil e a-riamh buailteach a bhith iomchaidh airson adhbhar armailteach sam bith.
Free education established and free health service.	Chaidh foghlam an-asgaidh a stèidheachadh agus seirbheis slàinte an-asgaidh.
But things are never too late to change.	Ach chan eil cùisean a-riamh ro fhadalach airson atharrachadh.
You have to bring it back.	Feumaidh tu a thoirt air ais.
Walking is a start.	Tha coiseachd na thoiseach tòiseachaidh.
Maybe we could have sex.	Is dòcha gum faodadh gnè a bhith againn.
Her tears were the last minute of her story.	B’ e a deòir am mionaid mu dheireadh den sgeulachd aice.
She called the police from another phone she carried.	Chuir i fios air na poileis bho fhòn eile a ghiùlain i.
You can tell a lot but not everything from those pictures.	Faodaidh tu tòrr innse ach chan eil a h-uile càil bho na dealbhan sin.
And a little about them.	Agus beagan mun deidhinn.
He just wanted to have fun today.	Bha e airson gum biodh spòrs aice an-diugh.
She could never do that, though.	Cha b’ urrainn dhi sin a dhèanamh a-riamh, ge-tà.
And still others are coming.	Agus tha cuid eile fhathast a’ tighinn.
He had been wearing it earlier.	Bha e air a bhith ga chaitheamh na bu thràithe.
To behave themselves.	Gus iad fhèin a ghiùlan.
Yes, the information will be similar to the person's number.	Bidh, bidh am fiosrachadh coltach ri àireamh an neach.
There was no comparison.	Cha robh coimeas ann.
No one was killed in the operation.	Cha deach duine a mharbhadh san iomairt.
I have been there.	Tha mi air a bhith ann.
You will not take records.	Cha ghabh thu clàran.
I know they keep asking.	Tha fios agam gu bheil iad a 'cumail a' faighneachd.
Or even thinking of your other people.	No fiù 's a' smaoineachadh air do dhaoine eile.
If you help me, we may find it again.	Ma chuidicheas tu mi, is dòcha gun lorg sinn a-rithist e.
It would be much more expensive.	Bhiodh e tòrr nas daoire.
How close we are.	Dè cho faisg air a chèile a tha sinn.
This time he's outside the house, talking to another young woman.	An turas seo tha e taobh a-muigh taighe, a’ bruidhinn ri boireannach òg eile.
He said, she's right, you know.	Thuirt esan, tha i ceart, fhios agad.
Slightly round white.	Beagan geal cruinn.
They make me laugh.	Bidh iad a’ toirt gàire orm.
The only answer that made sense.	B’ e an aon fhreagairt a rinn ciall sam bith.
I like to dress up.	Is toil leam aodach suas.
No people or cars.	Gun daoine no càraichean.
Therefore, the work classes had the opportunity to rise quickly and quickly.	Mar sin, bha cothrom aig na clasaichean obrach èirigh agus gu sgiobalta.
I thought about the road ahead.	Smaoinich mi air an rathad a bha air a beulaibh.
Generally you want to answer questions.	San fharsaingeachd tha thu airson ceistean a fhreagairt.
A man came out.	Thàinig fear a-mach.
It can't be both ways.	Chan urrainn dha a bhith an dà dhòigh.
There are two ways he can do it.	Tha dà dhòigh air an urrainn dha a dhèanamh.
I gave her the option not to go.	Thug mi an roghainn dhi gun a dhol.
From a true technical point of view, only the code matters.	Bho shealladh teicnigeach fìor, chan eil ach an còd cudromach.
Clinical information was collected.	Chaidh fiosrachadh clionaigeach a chruinneachadh.
Goals, these are possible.	Amasan, tha iad sin comasach.
Probably the kitchen.	Is dòcha an cidsin.
This is the benefit you want.	Is e seo a’ bhuannachd a tha thu ag iarraidh.
Decision point.	Puing co-dhùnaidh.
It's one or the other.	Is e aon no an tè eile a th' ann.
However, the rain was falling harder now.	Ach, bha an t-uisge a’ tuiteam nas cruaidhe a-nis.
It's kind of amazing.	Tha e seòrsa de iongantach.
Everything was taken care of.	Bha a h-uile dad a’ gabhail cùram.
One honest, private conversation.	Aon chòmhradh onarach, prìobhaideach.
The weather has been clear for two days.	Tha an aimsir air a bhith soilleir airson dà latha.
You know what you want.	Tha fios agad dè tha thu ag iarraidh.
She looked up and realized she knew.	Sheall i suas agus thuig i gu robh fios aice.
Many of them lie in storage.	Tha mòran dhiubh nan laighe ann an stòradh.
It’s been pretty patient so far, but that’s it.	Tha e air a bhith gu math foighidneach gu ruige seo, ach sin agad e.
It's better to be the right person.	Is fheàrr a bhith nad dhuine ceart.
But it has not done more.	Ach chan eil e air barrachd a dhèanamh.
I rejected those.	Dhiùlt mi iad sin.
This second option may be easier on your shoulders.	Dh'fhaodadh an dàrna roghainn seo a bhith nas fhasa air do ghualainn.
You know, you could go around your evening.	Tha fios agad, dh'fhaodadh tu a dhol mun fheasgar agad.
Police protection officers tried to keep them from escaping.	Bha na h-oifigearan dìon poileis air feuchainn ri an cumail bho bhith a’ falbh.
The patient left the hospital the next day.	Dh’ fhàg an t-euslainteach an ospadal an ath latha.
I order room service and go online.	Bidh mi ag òrdachadh seirbheis seòmar agus a’ dol air-loidhne.
He could tell her about her mother and her past.	B' urrainn dha innse dhi mu a màthair agus mun àm a dh'fhalbh.
What they were in the spring or where they are now.	Na bha iad anns an earrach no far a bheil iad an-dràsta.
And now the man who picked him up was dead.	Agus a nis bha am fear a thogadh suas e marbh.
Get over it when he's the president.	Faigh thairis air is esan an ceann-suidhe.
The media held their breath.	Chùm na meadhanan an anail.
The result of each test is either a success or a failure.	Is e toradh gach deuchainn an dàrna cuid soirbheachas no fàilligeadh.
All reasonable offers will be considered.	Thèid beachdachadh air a h-uile tairgse reusanta.
This only matters if you do it.	Cha bhith seo cudromach ach ma nì thu e.
You need more training.	Feumaidh tu barrachd trèanaidh.
She was pleased with the brief break in the conversation.	Bha i toilichte leis a’ bhriseadh ghoirid anns a’ chòmhradh.
No one would understand.	Cha tuigeadh duine.
Although her two brothers are now of course.	Ged a tha a dithis bhràithrean a-nis gu dearbh.
So the season is no longer closed, but open.	Mar sin chan eil an ràithe dùinte tuilleadh, ach fosgailte.
I just saw an interesting title and picked it up.	Chunnaic mi dìreach tiotal inntinneach agus thog mi e.
We talked in the garden.	Bhruidhinn sinn sa ghàrradh.
I have heard stories about this one.	Tha mi air sgeulachdan a chluinntinn mun fhear seo.
Most of them are loud.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh fuaimneach.
He spoke softly in her ear, though.	Labhair e gu h-ìosal 'n a cluais, gidheadh.
He desperately wanted her to take him with her arm but she did not accept that.	Bha e gu dona airson gun toireadh i leis a ghàirdean ach cha do ghabh i sin.
Our office wants to hear from you.	Tha an oifis againn airson èisteachd riut.
You will control your comfort.	Bidh smachd agad air do chomhfhurtachd.
Everyone felt bigger and more important then.	Bha a h-uile duine a’ faireachdainn na bu mhotha agus na bu chudromaiche san uair sin.
You did it without my knowledge.	Rinn thu e gun m’ eòlas.
We both know it's not okay.	Tha fios aig an dithis againn nach eil e ceart gu leòr.
It was a nightmare that changed my life.	Is e sin gu mòr oidhche a dh’ atharraich mo bheatha.
He was unable to move.	Cha robh e comasach dha gluasad.
Bill to further their education.	Bill airson an cuid foghlaim adhartachadh.
The rest decided not to follow him.	Cho-dhùin an còrr gun a leantainn.
We need rules to help us make good decisions.	Feumaidh sinn riaghailtean gus ar cuideachadh le bhith a’ dèanamh cho-dhùnaidhean math.
I go up to get a clear view.	Tha mi a 'dol suas gus sealladh soilleir fhaighinn.
It was not built for sale.	Cha deach a thogail airson a reic.
This time, however, the circumstances are different.	An turas seo, ge-tà, tha na suidheachaidhean eadar-dhealaichte.
They need to be very clear and simple.	Feumaidh iad a bhith gu math soilleir agus sìmplidh.
Well, that's not quite fair.	Uill, chan eil sin buileach cothromach.
He gave me this.	Thug e seo dhomh.
She was going to try.	Bha i a’ dol a dh’fheuchainn.
That's not the end of the story.	Chan e sin deireadh na sgeòil.
No one needed to tell me that.	Cha robh feum aig duine sin innse dhomh.
Just like a real relationship from the very beginning.	Dìreach mar fhìor dàimh bhon fhìor thoiseach.
Stress was coming from everywhere.	Bha cuideam a’ tighinn às a h-uile àite.
To the bottom of the river.	Gu bonn na h-aibhne.
There are individuals.	Tha daoine fa leth.
She was supposed to be here.	Bha i an dùil a bhith an seo.
One of the members even looked after me one summer.	Bha aon de na buill eadhon a 'coimhead às mo dhèidh aon samhradh.
So you have to tell him.	Mar sin feumaidh tu innse dha.
That's why it's a measure, not a fact.	Sin as coireach gur e tomhas a th’ ann, chan e fìrinn.
I mean accept his feelings, his state.	Tha mi a 'ciallachadh gabhail ris na faireachdainnean aige, a staid.
It wasn't on my little boat.	Cha robh e air a’ bhàta bheag agam.
How the whole world was something special.	Mar a bha an saoghal gu lèir rudeigin sònraichte.
It depends on who you trust.	Tha e an urra ri cò anns a bheil earbsa agad.
However, she was more prepared for it.	Ach, bha i nas ullaichte air a shon.
I totally agree with you on this.	Tha mi ag aontachadh gu tur leat air seo.
A human body lay among the plants.	Bha corp duine na laighe am measg nan lusan.
When you change your mind, you change your actions.	Nuair a dh’ atharraicheas tu d’ inntinn, atharraichidh tu na gnìomhan agad.
My heart is starting to race.	Tha mo chridhe a' tòiseachadh ri rèis.
On the other hand, they want to see what is happening.	Air an làimh eile, tha iad airson faicinn dè tha a’ tachairt.
It offers a sense of greater purpose.	Tha e a’ tabhann mothachadh air adhbhar nas motha.
I was a free man.	Bha mi nam dhuine saor.
It is as hard as stone.	Tha e cho cruaidh ri cloich.
If you are good and still lucky you will find out.	Ma tha thu math agus ma tha thu fhathast fortanach gheibh thu a-mach.
She did not like the song.	Cha do chòrd an t-òran rithe.
Teachers did not report progress as an activity of handling social skills.	Cha tug tidsearan iomradh air adhartas mar ghnìomh de làimhseachadh sgilean sòisealta.
I've been talking to her.	Tha mi air a bhith a’ bruidhinn rithe.
The process is not as complex as it may seem.	Chan eil am pròiseas cho iom-fhillte ‘s a dh’ fhaodadh e nochdadh.
It may not take long, or it could be even worse.	Is dòcha nach toir e fada, no dh’ fhaodadh, rud a bha na bu mhiosa.
Open with surprise.	Fosgailte le iongnadh.
It's hard but we would not like it if it were easy.	Tha e duilich ach cha bu toil leinn e nam biodh e furasta.
It should be done differently.	Bu chòir a bhith air a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I am very happy here.	Tha mi glè thoilichte an seo.
Helps to provide smooth and quiet operation.	A 'cuideachadh le bhith a' toirt seachad obrachadh rèidh agus sàmhach.
He had to be taken to bed.	B’ fheudar a ghiùlan dhan leabaidh.
The court denied the claim.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​an tagraidh.
I will be a good boy.	Bidh mi nam bhalach math.
In some cases whole families died.	Ann an cuid de chùisean bhàsaich teaghlaichean slàn.
It's a test of whether video technology benefits football.	Is e deuchainn a th’ ann faicinn a bheil teicneòlas bhidio na bhuannachd do bhall-coise.
You can see the picture.	Chì thu an dealbh.
This gave a total of eight classes.	Thug seo ochd clasaichean gu h-iomlan.
In the dark the building was clean.	Anns an dorchadas bha an togalach glan.
At least for the first book in the series.	Co-dhiù airson a’ chiad leabhar san t-sreath.
This will not happen because of war.	Cha tachair seo mar thoradh air cogadh.
It will take at least two months.	Bheir e co-dhiù dà mhìos.
You have to be better than one.	Feumaidh tu a bhith nas fheàrr na aon fhear.
I've finally made up my mind.	Tha mi air m’ inntinn a dhèanamh suas mu dheireadh.
Oh yes, yes.	O tha, tha.
The fact that he was crazy was good enough for me.	Bha an fhìrinn gu robh e craicte math gu leòr dhòmhsa.
Eventually we both came up with some ideas and left it at that.	Mu dheireadh thàinig an dithis againn gu cuid de bheachdan agus dh'fhàg sinn e aig an sin.
Things have not changed.	Cha do dh’atharraich cùisean.
No one tells me why.	Chan eil duine ag innse dhomh carson.
And in a way you have paid for it, we both know that.	Agus ann an dòigh a tha thu air pàigheadh ​​air a shon, tha fios againn le chèile air sin.
But if they had not changed, those next to them would have changed.	Ach mura robh iad air atharrachadh, bha an fheadhainn a bha rin taobh air atharrachadh.
I wanted it back, but I did not follow.	Bha mi ga iarraidh air ais, ach cha do lean mi.
This took time.	Thug seo ùine.
It's been really good.	Tha e air a bhith uabhasach math.
This means that it is necessarily small.	Tha seo a 'ciallachadh gu bheil e riatanach gu bheil e beag.
Glad you got better results.	Toilichte gu bheil thu a’ faighinn toraidhean nas fheàrr.
Everything he does is amazing.	Tha a h-uile dad a nì e iongantach.
Thanks in advance.	Mòran taing ro làimh.
Eventually this became the norm.	Mu dheireadh thàinig seo gu bhith na chleachdadh àbhaisteach.
She accepted the offer.	Ghabh i ris an tairgse.
You'll laugh and laugh again.	Bidh thu a’ gàireachdainn agus a’ gàire tuilleadh.
It was often difficult for older workers to find new work.	Gu tric bha e doirbh do luchd-obrach nas sine obair ùr a lorg.
I was told exactly what to say and who I would meet.	Chaidh innse dhomh dìreach dè a chanainn agus cò ris an coinnich mi.
However, there are still real options.	Ach, tha fìor roghainnean ann fhathast.
Win a big team fight.	Buannaich sabaid sgioba mòr.
She met a man calmly.	Bhuail i ri fear gu socair.
We work together.	Bidh sinn ag obair còmhla.
He took it away from me and looked down between us.	Thug e air falbh bhuam agus sheall e sìos eadar sinn.
You have to tell the difference.	Feumaidh tu an diofar innse.
Please come in here and join me.	Feuch an tig thu a-steach an seo agus bi còmhla rium.
I think everyone on the team is great, except me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine air an sgioba air leth math, ach a-mhàin mi fhìn.
If so, well, be patient.	Ma tha, uill, bi foighidneach.
There was also amazing room service and it was excellent.	Bha seirbheis seòmar iongantach ann cuideachd agus bha e sàr-mhath.
There was not a word for it.	Cha robh aon fhacal air a shon.
There were no lights.	Cha robh solais ann.
Apply in minutes, get paid in days!	Cuir a-steach ann am mionaidean, faigh airgead ann an làithean !.
We sat there for a while.	Shuidh sinn an sin airson greiseag.
Only believe those who have nothing to gain.	Na creid ach an fheadhainn aig nach eil dad ri bhuannachadh.
Black eyes, not blue.	Sùilean dubha, chan e gorm.
I accept that is enough to understand at this point.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil sin gu leòr airson a thuigsinn aig an àm seo.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ e trioblaid a bha seo nach robh feum aige air.
The final values ​​are slightly higher than the original ones.	Tha na luachan deireannach beagan nas àirde na an fheadhainn tùsail.
Members are involved in various aspects of food research.	Tha buill an sàs ann an diofar thaobhan de sgrùdadh bìdh.
It's also a shit job.	Is e obair shit a th’ ann cuideachd.
That means a lot to me.	Tha seo a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa.
I thought it was everything.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e a h-uile dad a bh’ ann.
I made my time.	Rinn mi m’ ùine.
You are the first one.	Is tusa a’ chiad fhear.
The act caused him to pull away to look into her eyes.	Thug an gnìomh air tarraing air falbh gus coimhead a-steach do a sùilean.
He put his father's hands inside himself.	Chuir e làmhan athar na bhroinn fhèin.
Of course this is very basic and common advice.	Gu dearbh is e comhairle gu math bunaiteach agus cumanta a tha seo.
Everything is up to you.	Tha a h-uile dad an urra riut fhèin.
It is very powerful but still very easy to use.	Tha e gu math cumhachdach ach fhathast air leth furasta a chleachdadh.
Site notes were recorded manually.	Chaidh notaichean làraich a chlàradh le làimh.
Our findings are similar to the findings of previous studies.	Tha na co-dhùnaidhean againn coltach ri toraidhean sgrùdaidhean roimhe.
Other features are hidden.	Bidh feartan eile falaichte.
He was not yet thirty.	Cha robh e deich thar fhichead fhathast.
Most of the audience couldn't have cared less.	Cha b’ urrainn don mhòr-chuid den luchd-èisteachd a bhith fo chùram nas lugha.
His mother, gone.	A mhàthair, dh' fhalbh.
The reason he did not want detailed information was beyond her.	Bha an adhbhar nach robh e ag iarraidh fiosrachadh mionaideach nas fhaide na i.
His job is probably the hardest thing to get right.	Is dòcha gur e an dreuchd aige an rud as duilghe fhaighinn ceart.
There was no time for school.	Cha robh ùine ann airson sgoil.
She focused her eye somewhere over his left shoulder.	Chuir i fòcas air a sùil an àiteigin os cionn a ghualainn chlì.
The magic attack is more dangerous.	Tha an ionnsaigh draoidheil nas cunnartaiche.
It's not really hard.	Chan eil e duilich dha-rìribh.
And so, of course, it's back in the news.	Agus mar sin, gu dearbh, tha e air ais anns na naidheachdan.
She left something.	Dh’fhàg i rudeigin.
But you know the type.	Ach tha fios agad air an seòrsa.
So far that has been possible.	Gu ruige seo tha sin air a bhith comasach.
Press enter and there you go.	Brùth a-steach agus an sin thèid thu.
The father's body was found the next day.	Chaidh corp an athar a lorg an ath latha.
I was standing in front.	Bha mi nam sheasamh air beulaibh.
Someone is planning a war.	Tha cuideigin a’ planadh cogadh.
And depending on the size of your project, that could be too much.	Agus a rèir meud a’ phròiseict agad, dh’ fhaodadh sin a bhith cus.
It was easy for me.	Bha e furasta dhomh.
I speak little blood but much.	Chan eil mi a 'bruidhinn beagan fala ach mòran.
One day, when the season is right.	Aon latha, nuair a tha an ràithe ceart.
Maybe twenty of them.	'S dòcha fichead dhiubh.
That, by the way, is what we did.	Sin, leis an t-slighe, a rinn sinn.
This is better understood by example.	Tha seo air a thuigsinn nas fheàrr le eisimpleir.
She took a deep breath and closed her eyes again.	Ghabh i anail domhainn agus dhùin i a sùilean a-rithist.
Working with us and others has drawn this simple explanation into question.	Tha obair leinn agus feadhainn eile air a’ mhìneachadh shìmplidh seo a tharraing gu ceist.
There would be data.	Bhiodh dàta.
Through it all, you have to prove it.	Tro gach nì, feumaidh tu a dhearbhadh.
They help solve problems.	Bidh iad a 'cuideachadh le fuasgladh fhaighinn air duilgheadasan.
For some reason, this works for me.	Airson adhbhar air choireigin, tha seo ag obair dhòmhsa.
No one can say anything to me anymore.	Chan urrainn dha duine dad a ràdh rium tuilleadh.
Your brothers would never talk to me like this.	Cha bhiodh do bhràithrean gu bràth a’ bruidhinn rium mar seo.
He has something left.	Tha rudeigin air fhàgail aige.
Drag first, and maybe a little faster.	Slaod an toiseach, agus is dòcha beagan nas luaithe.
This is very important to me.	Tha seo glè chudromach dhòmhsa.
Now the teachers would come.	A-nis thigeadh na tidsearan.
At this stage they are controlled only by me.	Aig an ìre seo tha iad fo smachd a-mhàin leamsa.
Now she was lost.	A-nis bha i air a call.
For those who want information on party politics, it's available online.	Dhaibhsan a tha ag iarraidh fiosrachadh mu phoilitigs pàrtaidh, tha e ri fhaighinn air-loidhne.
Many people said that very few people could handle it.	Thuirt mòran dhaoine gur e glè bheag de dhaoine a b’ urrainn a làimhseachadh.
Oh well, at least my dog ​​doesn't care.	O uill, co-dhiù chan eil dragh aig mo chù.
His mind met only with confusion, with no particular identity.	Cha do choinnich a inntinn ach troimh-chèile, gun dearbh-aithne sònraichte.
Everyone was on the same page.	Bha a h-uile duine a’ dol san aon taobh.
Below its normal setting temperature.	Fo an teòthachd suidheachaidh àbhaisteach aige.
It was a wonderful experience.	B’ e eòlas fìor thoilichte a bha sin.
This is explained.	Tha seo air a mhìneachadh.
Plus everything depends on money.	A bharrachd air an sin tha a h-uile dad an urra ri airgead.
And that's why it's a test, not everyone will pass.	Agus is ann air sgàth sin a tha e na dheuchainn, cha tèid a h-uile duine seachad.
They haven’t been completely straight with a brother.	Chan eil iad air a bhith gu tur dìreach le bràthair.
And suddenly, she did.	Agus gu h-obann, rinn i e.
There were three of us.	Bha triùir againn.
She would certainly have read those comments.	Bhiodh i gu cinnteach air na beachdan sin a leughadh.
Serve and enjoy! 	Dèan seirbheis agus faigh tlachd!
.	.
But not so fast.	Ach chan eil cho luath.
She couldn't help but fall in love with him.	Cha b' urrainn dhi cuideachadh ach tuiteam ann an gaol leis.
We gave him our plans.	Thug sinn na planaichean againn dha.
God has a purpose for my life.	Tha adhbhar aig Dia airson mo bheatha.
One of them was a boy.	Bha fear dhiubh na bhalach.
Or rather, when he saw me.	No an àite, an uair a chunnaic e mi.
They should turn green.	Bu chòir dhaibh tionndadh uaine.
You want to stay in that house.	Tha thu airson fuireach san taigh sin.
You do not know yet, but you know you know nothing.	Chan eil fios agad fhathast, ach tha fios agad nach eil fios agad air dad.
This is not without question.	Chan eil seo gun cheist.
In fact, his sign made me a little sad.	Gu fìrinneach, chuir an soidhne aige caran brònach orm.
He was a little on the crazy side.	Bha e beagan air an taobh crazy.
It's not just going to be taken with them.	Chan eil e dìreach gu bhith air a ghabhail leotha.
Today, much of it is available for free.	An-diugh, tha tòrr dheth ri fhaighinn an-asgaidh.
He did not know if it was true.	Cha robh fios aige an robh e fìor.
I will find him and ask for an explanation against him.	Lorgaidh mi e agus iarraidh mi mìneachadh na aghaidh.
All that brings money.	Na h-uile a bheir airgead.
Call a friend.	Cuir fòn gu caraid.
The security challenges they face are very real.	Tha na dùbhlain tèarainteachd a tha romhpa gu math fìor.
I think she wanted people to think she was.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh i airson gum biodh daoine a’ smaoineachadh gur i i.
It stuck in his throat and kept moving around.	Chaidh e an sàs na amhach agus chùm e a’ gluasad mun cuairt.
It just can't be resolved.	Chan urrainn dha a bhith dìreach air a rèiteachadh.
He was giving too many reasons.	Bha e a’ toirt cus adhbharan seachad.
The kind of love forever.	An seòrsa gaoil gu bràth.
Now focus on your breathing.	A-nis cuir fòcas air do anail.
She had told him a hundred times that she was not worried.	Bha i air innse dha ceud uair nach robh dragh aice.
That's the way it is.	Sin mar a tha i.
I wonder if those are some of the stories she posted.	Saoil an e sin cuid de na sgeulachdan a chuir i suas.
That money ran out though.	Ruith an t-airgead sin a-mach ge-tà.
There are no feelings for him.	Chan eil faireachdainnean ann dha.
This is just a code.	Tha seo dìreach mar chòd.
They can be used together as desired.	Faodaidh iad a bhith air an cleachdadh còmhla mar a thathar ag iarraidh.
Someone who is not afraid to be different and have fun.	Cuideigin aig nach eil eagal a bhith eadar-dhealaichte agus spòrs a bhith agad.
But there was no time to thank him for it.	Ach cha robh ùine ann airson taing a thoirt dha air a shon.
They were far too precious to disappear.	Bha iad fada ro luachmhor airson a bhi as a shealladh.
For a good ten seconds, no one moved.	Airson deich diogan math, cha do ghluais duine.
He got out of bed slowly.	Thàinig e far an leabaidh gu slaodach.
It has everything, everything that these guys do with girls.	Tha a h-uile càil ann, a h-uile dad a tha na balaich sin a’ dèanamh le nigheanan.
Maybe in time he could fall in love with her too.	Is dòcha ri ùine gum faodadh e gaol a thoirt dhi cuideachd.
From the floor it seemed easily ten feet high.	Bhon làr bha e coltach gu furasta deich troighean a dh'àirde.
And then someone wants it.	Agus an uairsin cuideigin ga iarraidh.
I did it many times.	Rinn mi e iomadh uair.
Then they realized he had something even more valuable.	An uairsin thuig iad gu robh rudeigin eadhon nas luachmhoire aige.
She then asked where this idea came from.	An uairsin dh’ fhaighnich i cò às a thàinig an smuain seo.
Students live in single and double comfort rooms.	Bidh oileanaich a’ fuireach ann an seòmraichean comhfhurtail singilte is dùbailte.
Of course, in general it's just me.	Gu dearbh, san fharsaingeachd chan eil ann ach an dithis agam.
The patient had clinical benefit.	Bha buannachd clionaigeach aig an euslainteach.
Some of them were obvious.	Bha cuid dhiubh follaiseach.
They are happy with anything that people give them back.	Tha iad toilichte le rud sam bith a bheir daoine dhaibh air ais.
This is our country of opportunity.	Is e seo an dùthaich againn de chothroman.
That news will go down well.	Thèid an naidheachd sin sìos gu math.
It works well, but it's very slow.	Bidh e ag obair gu math, ach tha e gu math slaodach.
For me right now, this year has been a huge learning process.	Dhòmhsa an-dràsta, tha am-bliadhna air a bhith na phròiseas ionnsachaidh mòr.
Next time, find out specifically about your own experiences.	An ath thuras, faigh gu sònraichte mu na h-eòlasan agad fhèin.
It was a quiet time with the family.	B’ e àm sàmhach a bha seo leis an teaghlach.
Do not believe in yourself.	Na creid annad fhèin.
So the appeal.	Mar sin, an tagradh.
The effort in that country.	An oidhirp anns an dùthaich sin.
You have an amazing family, with beautiful children.	Tha teaghlach iongantach agad, anns a bheil clann bhrèagha.
But then something interesting happened.	Ach an uairsin thachair rudeigin inntinneach.
These people never sleep.	Cha bhith na daoine sin a’ cadal a-riamh.
But be careful where you get your money.	Ach bi faiceallach far am faigh thu d’ airgead.
Now they are.	A-nis tha iad.
What was the last thing you saw.	Dè an rud mu dheireadh a chunnaic thu.
God, but it looked good.	Dhia, ach dh'amhairc e maith.
Everything was set.	Chaidh a h-uile càil a shuidheachadh.
Soon they began to develop new varieties as needed.	Goirid thòisich iad a 'leasachadh seòrsaichean ùra a rèir an fheum.
The taste in my mouth, and it's still there.	Am blas na mo bheul, agus tha e fhathast ann.
He even left his shoes at the door.	Dh’fhàg e eadhon a bhrògan aig an doras.
I don't think he's out there anywhere.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e a-muigh an sin am badeigin.
So there were two.	Mar sin bha dithis ann.
I don't think they've ever suffered.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do dh’fhuiling iad a-riamh.
There had to be a certain approach and time.	Dh'fheumadh dòigh-obrach agus àm sònraichte a bhith ann.
You have to love the man.	Feumaidh tu an duine a ghràdhachadh.
The flat is above their house.	Tha am flat os cionn an taighe aca.
Eventually it will pass.	Aig a 'cheann thall thèid e seachad.
I was almost able to reach in and.	Bha mi cha mhòr comasach air ruighinn a-steach agus.
So we had to promise to take them for a treat.	Mar sin bha againn ri gealltainn gun toireadh sinn iad airson beagan leigheis.
Come eat one.	Thig ag ithe aon.
This is one of those differences where communication can solve everything.	Is e seo aon de na h-eadar-dhealachaidhean sin far am faod conaltradh a h-uile dad fhuasgladh.
The old patterns are starting to change.	Tha na seann phàtranan a’ tòiseachadh ag atharrachadh.
We had a lot of fun together.	Bha tòrr spòrs againn còmhla.
Oh, this is bad.	O, tha seo dona.
The site was closed to the public due to safety concerns.	Chaidh an làrach a dhùnadh don phoball air sgàth draghan sàbhailteachd.
I got to wear a suit and stay at a hotel.	Fhuair mi deise a chaitheamh agus fuireach aig taigh-òsta.
She was concerned about how attention might affect the school.	Bha dragh oirre mu mar a dh'fhaodadh an aire buaidh a thoirt air an sgoil.
There are so many things involved.	Tha uimhir de rudan an sàs ann.
Be patient, keep an eye on it, try to understand.	Bi foighidneach, cùm sùil air, feuch ri thuigsinn.
It's good stuff, too.	Is e stuth math a th’ ann, cuideachd.
However, this benefit would be limited.	Ach, bhiodh a’ bhuannachd seo cuingealaichte.
Nobody could hold me.	Cha b’ urrainn duine mo chumail.
He stopped as he opened his mouth.	Stad e mar a dh’ fhosgail a bheul.
Do not, do not, do not.	Na dèan, na dèan, na dèan.
It was news.	B’ e naidheachd a bh’ ann.
A stone cannot be a stone.	Chan urrainn dha clach a bhith na clach.
Now there are none.	A-nis chan eil gin ann.
She shared our story and learned from the stories of others.	Roinn i an sgeulachd againn agus dh’ ionnsaich i bho sgeulachdan chàich.
Learning magic has become the soul of evil.	Dh’ fhàs anam olc le bhith ag ionnsachadh draoidheachd.
Her place was good.	Bha an t-àite aice math.
You need to think about your child and what is best for him.	Feumaidh tu smaoineachadh air do phàisde agus dè as fheàrr dha.
I should have said it anew.	Bu chòir dhomh a bhith air a ràdh às ùr.
The door opened.	Dh’fhosgail an doras.
It was as it were.	Bha e mar gum biodh.
You wouldn't be human if you didn't.	Cha bhiodh tu daonna mura dèan thu sin.
A door was open behind him.	Bha doras fosgailte air a chùlaibh.
It should just work for her and her baby.	Bu chòir dhi dìreach a bhith ag obair dhi fhèin agus don leanabh aice.
I have to tell him not to do that.	Feumaidh mi innse dha gun a bhith a’ dèanamh sin.
This effect becomes more pronounced with increasing temperature.	Bidh a 'bhuaidh seo a' fàs nas làidire le àrdachadh teòthachd.
My hand is on her arm, turning her back to my face.	Tha mo lamh air a gàirdean, a' tionndadh air a h-ais ri m' aghaidh.
They are easier to access.	Tha iad nas fhasa faighinn thuige.
There is no one to turn you back if something goes wrong.	Chan eil duine ann airson do thilleadh ma thèid rudeigin ceàrr.
Boys are more likely to play than girls.	Tha balaich nas dualtaiche cluich na nigheanan.
My ox fell to the bottom.	Thuit mo dhaimh na 'm bun.
It will go away in about six hours with no pain.	Thèid e a-mach ann an timcheall air sia uairean a thìde gun phian sam bith.
The defendant did not file a direct application.	Cha do chuir an neach-dìona tagradh dìreach a-steach.
I should never have done it.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a dhèanamh a-riamh.
But these are three different things.	Ach is iad sin trì rudan eadar-dhealaichte.
You have to take life as it comes.	Feumaidh tu beatha a ghabhail mar a thig e.
On land, things would get even worse.	Air tìr, bhiodh cùisean na bu mhiosa buileach.
The relevant facts presented at that hearing are as follows.	Tha na fìrinnean buntainneach a chaidh a thaisbeanadh aig an èisteachd sin mar a leanas.
If nothing goes wrong.	Mura tèid dad ceàrr.
More advanced examples are mixed with basic ones.	Tha eisimpleirean nas adhartaiche air an measgachadh le feadhainn bunaiteach.
This is the foundation of work experience.	Is e seo am bunait eòlais obrach.
Her future.	A h-àm ri teachd.
Patients were defined as ‘cases’ or ‘controls’ according to cancer status.	Bha euslaintich air am mìneachadh mar ‘cùisean’ no ‘smachd’ a rèir inbhe aillse.
They talk about one situation over years that suits them best.	Bidh iad a’ bruidhinn air aon suidheachadh thar bhliadhnaichean as freagarraiche dhaibh.
This is a bit complicated, so stay tuned.	Tha seo caran toinnte, mar sin fuirich còmhla rium.
, despite having no experience running a business.	, a dh’ aindeoin nach robh eòlas sam bith ann a bhith a’ ruith gnìomhachas.
It was a game.	’S e geama a bh’ ann.
If he could not sell this war, they probably could.	Mura b’ urrainn dha an cogadh seo a reic, is dòcha gum b’ urrainn dhaibh.
But, of course, you can do as you please.	Ach, gu dearbh, faodaidh tu a dhèanamh mar a thogras tu.
However, there are a few cards that have their own meaning.	Ach, tha beagan chairtean ann aig a bheil brìgh fhèin.
Not even pictures or funny stories.	Chan eil eadhon dealbhan no sgeulachdan èibhinn.
They do not want to know about the results.	Chan eil iad airson faighinn a-mach mu na toraidhean.
He would like to say a few words to the children.	Bu toil leis beagan fhaclan a chuir air a’ chloinn.
If it's cold outside, maybe we could.	Ma tha e a-muigh fuar, is dòcha gum faodadh sinn.
Killing of target cells occurs with one of two mechanisms.	Bidh marbhadh cheallan targaid a’ tachairt le aon de dhà uidheamachd.
They hate limited government.	Tha gràin aca air riaghaltas cuibhrichte.
She might not kill herself.	Is dòcha nach marbhadh i i fhèin.
Speed ​​is not a problem.	Chan eil astar na dhuilgheadas.
Put it in the group.	Cuir a-steach e sa bhuidheann.
Plan for it.	Dealbhaich air a shon.
The sun had set and they came out.	Chaidh a’ ghrian fodha agus a-mach thàinig iad.
He had never, ever felt so ill.	Cha robh e a-riamh a’ faireachdainn cho tinn ri seo, riamh.
They want to know how they can make money.	Tha iad airson faighinn a-mach ciamar as urrainn dhaibh airgead a dhèanamh.
The top five elements are identified.	Tha na còig eileamaidean as àirde air an comharrachadh.
She had planned this for months.	Bha i air seo a phlanadh airson mìosan.
Everything will be great.	Bidh a h-uile dad fìor mhath.
One that can take you through a number of different emotional states.	Aon a dh’ fhaodadh do thoirt tro ghrunn stàitean tòcail eadar-dhealaichte.
It had been so expensive to fix it in their first home.	Bha e air a bhith cho daor a chuir ceart anns a’ chiad dachaigh aca.
Feed yourself.	Thoir biadh dhut fhèin.
He never gave a single false positive in our tests.	Cha tug e a-riamh aon dearbhach meallta anns na deuchainnean againn.
Although both types of business since there are other additional options.	Ged a tha an dà sheòrsa gnìomhachais bhon a tha roghainnean a bharrachd eile ann.
Easy and safe.	Easy agus sàbhailte.
The right settings.	Na suidheachaidhean ceart.
I appreciate your support.	Tha mi a’ cur luach air do thaic.
I'm doing better.	Tha mi a’ dèanamh nas fheàrr.
This type of behavior causes great personal and social damage.	Tha an seòrsa giùlan seo ag adhbhrachadh milleadh mòr pearsanta is sòisealta.
It's best not to risk it.	Is fheàrr gun a bhith ann an cunnart.
And we created a finished product.	Agus chruthaich sinn toradh deiseil.
More people, more food, coming for it.	Barrachd dhaoine, barrachd bìdh, a’ tighinn ga h-iarraidh.
In her own darkness.	Anns an dorchadas aice fhèin.
He will pay many times over.	Pàighidh e iomadh uair thairis.
Just something about it.	Dìreach rudeigin mu dheidhinn.
Beer market history.	Eachdraidh margaidh lionn.
So just take that out and the tests will pass.	Mar sin dìreach thoir a-mach sin agus thèid na deuchainnean seachad.
No one knows more, or will do better, than he.	Chan eil fios aig duine nas motha, no nì e nas fheàrr, na esan.
Showing support.	A’ sealltainn an taic.
But murder is probably the worst thing that a person can do.	Ach is dòcha gur e murt an rud as miosa as urrainn dha duine a dhèanamh.
Let her come to them.	Leig leatha tighinn thuca.
You get the picture, very simple.	Gheibh thu an dealbh, gu math sìmplidh.
I think it's perfectly working now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag obair gu h-iomlan a-nis.
More people want this job than he gets.	Tha barrachd dhaoine ag iarraidh na h-obrach seo na gheibh e.
You have been down.	Tha thu air a bhith sìos.
There was a light on him.	Bha solas air.
Looking forward to seeing you soon.	A' coimhead air adhart ri ur faicinn a dh'aithghearr.
Please share your details if you are looking for help.	Feuch an roinn thu am fiosrachadh agad ma tha thu a’ coimhead airson cuideachadh.
She was asleep on her back.	Bha i na cadal air a druim.
In fact, it was not the same word.	Gu fìrinneach, cha b’ e an aon fhacal a bh’ ann.
I'm used to the question.	Tha mi cleachdte ris a’ cheist.
Not us though, oh no.	Chan e sinne ge-tà, o chan eil.
He did not sit still.	Cha b’ àbhaist dha suidhe.
Well next week.	Uill an ath sheachdain.
But a marked heart is essential to her high jump.	Ach tha cridhe comharraichte riatanach don leum àrd aice.
I still wanted to be part of the war effort.	Bha mi fhathast airson a bhith mar phàirt den oidhirp cogaidh.
Defense is number two.	Is e dìon àireamh a dhà.
He did not know exactly how to say it.	Cha robh fios aige buileach ciamar a chanadh e e.
Some people believed in the old system.	Bha cuid a’ creidsinn anns an t-seann siostam.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
After that she was alone for the day.	Às deidh sin bha i leatha fhèin airson an latha.
I wanted to make sure.	Bha mi airson dèanamh cinnteach.
For me, it was worth it.	Dhòmhsa, b’ fhiach e.
It may take years of work.	Is dòcha gun toir e bliadhnaichean de dh’ obair.
The woman said she could not.	Thuirt am boireannach nach b' urrainn dhi.
They never lived.	Cha robh iad beò a-riamh.
Which leads me to believe that the meaning is something different.	A tha gam thoirt gu bhith a’ creidsinn gu bheil an ciall rudeigin eadar-dhealaichte.
She used the home for her business.	Bha i a’ cleachdadh an dachaigh airson a gnìomhachas.
You don't need me.	Chan eil feum agad orm.
Nothing was said.	Cha deach dad a ràdh.
No side effects were reported.	Cha deach fo-bhuaidhean sam bith aithris.
She knows you could use that power.	Tha fios aice gum faodadh tu an cumhachd sin a chleachdadh.
Hope you love.	An dòchas gu bheil gràdh agad.
But nothing came of it.	Ach cha tàinig dad.
Then there is my family.	An uairsin tha mo theaghlach ann.
But it can happen at any age and in all genders.	Ach faodaidh e tachairt aig aois sam bith agus anns gach gnè.
None of these three police officers said anything.	Cha tuirt gin de na trì oifigearan poileis seo idir.
But they do cost a little more.	Ach tha iad a 'cosg beagan a bharrachd.
You knew she could die.	Bha fios agad gum faodadh i bàsachadh.
Not that he had any habit of being a father.	Chan e gun robh cleachdadh sam bith aige a bhith na athair.
Over time their numbers increase.	Le ùine thèid na h-àireamhan aca a mheudachadh.
It could have been anything.	Dh’ fhaodadh gur e rud sam bith a bh’ ann.
Every day, seven days a week.	A h-uile latha, seachd latha san t-seachdain.
He demonstrated both works to their model.	Thaisbean e an dà obair don mhodail aca.
The test was not successful.	Cha robh an deuchainn soirbheachail.
Yes, this is something of a blog to keep experience.	'S e, is e seo rudeigin de bhlog airson eòlas a ghleidheadh.
His position, however, requires some work.	Feumaidh an suidheachadh aige beagan obrach ge-tà.
Time is a key factor at this stage of life.	Tha ùine na phrìomh adhbhar aig an ìre seo de bheatha.
It is clear that they have not changed.	Tha e follaiseach nach eil iad air atharrachadh.
He transferred the power of his brain to anything that was needed at the time.	Chuir e cumhachd na h-eanchainn aige gu rud sam bith a bha a dhìth aig an àm.
I hope you are in good health.	Tha mi an dòchas gu bheil thu ann an deagh shlàinte.
It even happened this morning.	Thachair e dìreach madainn an-diugh eadhon.
I believe you can just look at the positive in there.	Tha mi creidsinn gun urrainn dhut dìreach coimhead air an rud adhartach ann an sin.
That's the time we can't spend.	Sin an ùine nach urrainn dhuinn a chaitheamh.
That's us.	Sin sinne.
He gave one.	Thug e aon.
He had reason to tell her.	Bha adhbhar aige innse dhi.
Here are some ideas that might be interesting.	Seo beagan bheachdan a dh’ fhaodadh a bhith inntinneach.
He lives for the present that is forever, and the future that is tomorrow.	Tha e beò airson an latha an-diugh a tha gu bràth, agus an àm ri teachd a-màireach.
And then action is the last thing.	Agus an uairsin is e gnìomh an rud mu dheireadh.
This file may be very large.	Dh’ fhaodadh am faidhle seo a bhith glè mhòr.
She came out with a fire.	Thàinig i a-mach le teine.
It really took me by surprise.	Thug e dha-rìribh m’ inntinn air turas.
We are that.	Tha sinn sin.
We'll take them away.	Bidh sinn a’ falbh leotha.
They can be right.	Faodaidh iad a bhith ceart.
They have not released a name.	Chan eil iad air ainm fhoillseachadh.
I just put down a structure to play in it.	Chuir mi dìreach structar sìos airson a bhith a’ cluich ann.
For others it is that sense of danger.	Dha feadhainn eile is e am mothachadh sin de chunnart.
Two key factors characterize this growth path.	Tha dà phrìomh fheart a’ dearbhadh an t-slighe fàis seo.
He seemed to notice that too.	Bha e coltach gun robh e a’ mothachadh sin cuideachd.
I saw you sick.	Chunnaic mi thu tinn.
It was an answer.	B’ e freagairt a bh’ ann.
Data represent one of two independent experiments performed.	Tha dàta a’ riochdachadh aon a-mach à dà dheuchainn neo-eisimeileach a chaidh a dhèanamh.
There is only a difference in order.	Chan eil ann ach eadar-dhealachadh ann an òrdugh.
She continued to work because she wanted to, not because she had to.	Lean i oirre ag obair oir bha i ag iarraidh, chan ann air sgàth 's gum feumadh i.
Apparently not much else did, my bad.	A rèir choltais cha do rinn mòran eile, mo dhroch.
I am told that this will go away in time.	Thathas ag innse dhomh gun tèid seo air falbh le ùine.
She gives me the look again.	Bheir i an sealladh dhomh a-rithist.
I have to keep it locked away.	Feumaidh mi a chumail glaiste air falbh.
Designed and performed experiments, analyzed the results and wrote the manuscript.	Dhealbhaich agus rinn iad deuchainnean, rinn iad mion-sgrùdadh air na toraidhean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
The top five get in the way.	Na còig as fheàrr faighinn a-steach.
It was just half past five.	Bha e dìreach air leth-uair an dèidh còig.
I was scared.	Bha an t-eagal orm.
The battle was crazy.	Bha am blàr craicte.
He knew they were coming.	Bha fios aige gu robh iad a’ tighinn.
And it went on television.	Agus chaidh e air telebhisean.
He has brown hair and blue eyes.	Tha falt donn agus sùilean gorma air.
There are even a few springs for the summer heat.	Tha eadhon fuaran no dhà ann airson teas an t-samhraidh.
Get away.	Faigh air falbh.
These are both simple requests.	Tha iad seo an dà chuid iarrtasan sìmplidh.
They were not then and they are not now.	Cha robh iad an uairsin agus chan eil iad a-nis.
So everyone's future depends on the wind.	Mar sin tha àm ri teachd gach fear an urra ris a’ ghaoith.
People charge them like animals.	Bidh daoine a’ cur cosgais orra mar bheathaichean.
I was not worried at all.	Cha robh dragh orm idir.
Naturally, then, they became interested in how things were run.	Gu nàdarrach, ma-thà, ghabh iad ùidh ann an mar a bha cùisean air an ruith.
Some boys have not changed.	Cha do dh'atharraich cuid de ghillean.
He felt better getting up and moving around.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr ag èirigh agus a’ gluasad mun cuairt.
But that is not how you do it.	Ach chan ann mar sin a nì thu e.
All too soon.	Uile ro luath.
It was very calm now after this strong wind.	Bha e gu math socair a-nis às deidh na gaoithe mòr seo.
Money does not change hands.	Chan eil airgead ag atharrachadh làmhan.
You can open them anywhere.	Faodaidh tu am fosgladh an àite sam bith.
She did not like the name and did not know why.	Cha do chòrd an t-ainm rithe agus cha robh fios aice carson.
I would just ride them.	Bhithinn dìreach gan marcachd.
Not even you.	Chan e eadhon thu.
He was my second father.	Bha e na dhàrna athair dhomh.
I believe in being there.	Tha mi creidsinn ann a bhith ann.
There was nothing they could do to control or stop the movement.	Cha robh dad ann a b’ urrainn dhaibh smachd a chumail, no a dhèanamh, gus stad a chuir air a’ ghluasad.
Got it.	Fhuair mi e.
Surely someone must have realized he was lost.	Gu cinnteach feumaidh gun do thuig cuideigin gun deach e air chall.
It was easy to see.	Bha e furasta fhaicinn.
The magic he created will be lost.	Thèid an draoidheachd a chruthaich e a chall.
However, that may not be the only explanation.	Ach, is dòcha nach e sin an aon mhìneachadh.
I will be found, in a new place.	Lorgar mi, ann an àite ùr.
You only have these answers.	Chan eil agad ach na freagairtean seo.
Every user who registers has an account has some information from it.	Tha cunntas aig gach neach-cleachdaidh a tha a' clàradh beagan fiosrachaidh bhuaithe.
Enough to grow.	Gu leòr airson fàs.
He was saying something but there was no noise.	Bha e ag ràdh rudeigin ach cha robh fuaim ann.
This new creature was working away at a living.	Bha an creutair ùr seo ag obair air falbh aig bith-beò.
For whom he looked.	Airson an robh e a 'coimhead.
Of course not.	Gu dearbh, chan urrainn dhuinn.
Maybe that's why they've always worried that they've hurt your feelings.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil iad an-còmhnaidh draghail gu bheil iad air do chuid faireachdainnean a ghoirteachadh.
This is one of the most important things you will ever do.	Is e seo aon de na rudan as cudromaiche a nì thu a-riamh.
When he finally looks back at me, his expression is harsh.	Nuair a choimheadas e air ais orm mu dheireadh, tha an abairt aige cruaidh.
I live next door.	Tha mi a fuireach an ath dhoras.
Injuries occur both in practice and in games.	Bidh leòntan a’ tachairt an dà chuid aig cleachdadh agus geamannan.
Care is needed with complete loss systems to avoid this.	Tha feum air cùram le siostaman call iomlan gus seo a sheachnadh.
I have been telling you that.	Tha mi air a bhith ag innse sin dhut.
Pepper band.	Còmhlan piobar.
He will take care of it.	Gabhaidh e cùram dheth.
I believe that you will grow up, in a way.	Tha mi creidsinn gum fàs thu suas, ann an dòigh.
I like the color combination.	Is toil leam am measgachadh dath.
So tomorrow you are out.	Mar sin, a-màireach tha thu a-muigh.
If you follow the steps, it will never go wrong.	Ma leanas tu na ceumannan, cha tèid e ceàrr gu bràth.
I'm not too sure about this myself.	Chan eil mi ro chinnteach mu dheidhinn seo mi-fhìn.
So she's sick.	Mar sin tha i tinn.
God is just.	Tha Dia dìreach.
There are no two ways about it.	Chan eil dà dhòigh mu dheidhinn.
That's more than enough reason to try, if you ask me.	Tha sin barrachd air adhbhar gu leòr airson feuchainn, ma dh’fhaighnicheas tu dhomh.
Left for work.	Air fhàgail airson obair.
So start at the beginning.	Mar sin tòisich aig an toiseach.
You will not get the beat of joy from your usual sources.	Chan fhaigh thu buille an aoibhneis bho na stòran àbhaisteach agad.
We feel obligated to give to others and make them happy.	Tha sinn a’ faireachdainn gu bheil dleastanas oirnn a thoirt do dhaoine eile agus an dèanamh toilichte.
Then check if the situation is still safe for you.	An uairsin, dèan cinnteach a bheil an suidheachadh fhathast sàbhailte dhut.
Just play this kind of game.	Dìreach an seòrsa geama seo a chluich.
She wants more.	Tha i ag iarraidh barrachd.
Man, what a terrible price to pay.	A dhuine, abair prìs uamhasach ri phàigheadh.
I enjoy art and the joy that my work brings to others.	Tha ealain a’ còrdadh rium agus an toileachas a gheibh daoine eile bhon obair agam.
It will never come out.	Cha tig i a-mach a-riamh.
Everything is now seen from a new perspective.	Tha a h-uile dad a-nis air fhaicinn bho shealladh ùr.
She saw him in his face, his face.	Chunnaic i e na aodann, an aghaidh aige.
The driver side is doing it.	Tha an taobh driver ga dhèanamh.
But he was looking far away.	Ach bha e a’ coimhead gu math air falbh.
This article is right on target!	Tha an artaigil seo ceart air targaid !.
I had to run.	Dh'fheumadh mi ruith.
And they are there.	Agus tha iad ann.
She was not sure of the men.	Cha robh i cinnteach às na fir.
It also has some downsides.	Tha cuid de thaobhan sìos aige cuideachd.
Or near.	No faisg air.
He looked behind him.	Thug e sùil air a chùlaibh.
Well, it was very obvious.	Uill, bha e gu math follaiseach.
I liked your people.	Chòrd na daoine agad rium.
It's so normal.	Tha e cho gnàthach.
This just isn't good enough.	Chan eil seo dìreach math gu leòr.
It has been missing since that date.	Tha e air a bhith a dhìth bhon cheann-latha sin.
I'm glad she's dead.	Tha mi toilichte gu bheil i marbh.
I am much more than that.	Tha mi tòrr a bharrachd na sin.
We begin with the first question.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis a' chiad cheist.
Create the settings for real focus.	Cruthaich na suidheachaidhean airson fòcas fìor.
Then the new page will appear.	An uairsin nochdaidh an duilleag ùr.
Others hear clearly and loudly.	Bidh cuid eile a 'cluinntinn gu soilleir agus àrd.
I think that was a big challenge for us.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dùbhlan mòr a bha seo dhuinn.
He had nothing left for that.	Cha robh dad air fhàgail aige airson sin.
They should have nothing to fear.	Cha bu chòir dad a bhith aca airson eagal.
I was sure you were here because you found me.	Bha mi cinnteach gu robh thu an seo oir lorg thu mi.
That's been pretty normal here now.	Tha sin air a bhith caran àbhaisteach an seo a-nis.
Just look forward to this phone call.	Dìreach coimhead air adhart ris a’ fòn seo.
And now, we know.	Agus a-nis, tha fios againn.
It was the first time for a live target.	B’ e seo a’ chiad uair aig targaid beò.
It was green.	Bha e uaine.
He was not dead if that was what they wanted.	Cha robh e marbh nam b' e sin a bha iad ag iarraidh.
He made sense in his way.	Rinn e ciall na dhòigh.
He's staring at me.	Tha e a’ coimhead orm.
But they may have had one other reason.	Ach is dòcha gu robh aon adhbhar eile aca.
Well, at least you know where you sit and stay.	Uill, co-dhiù mar a shuidheas tu agus fuireach.
He was arrested minutes later.	Chaidh a chur an grèim mionaidean às deidh sin.
Eventually, she reached home.	Mu dheireadh, ràinig i taigh.
However, these processes tend to be very slow.	Ach, tha na pròiseasan sin buailteach a bhith gu math slaodach.
I turned, you hit me.	Thionndaidh mi, bhuail thu mi.
In fact, some have told me that.	Gu dearbh, tha cuid air sin a ràdh rium.
Nobody really knows how it works, not really.	Abair nach eil fios aig duine ciamar a tha e ag obair, chan ann dha-rìribh.
Treatment.	Làimhseachadh.
There was plenty available.	Bha gu leòr ri fhaighinn.
Moving pictures.	Dealbhan gluasad.
Almost no one was inside but it's just opened.	Cha mhòr nach robh duine a-staigh ach tha e dìreach air fhosgladh.
These are the people who are the problem.	Is iad seo na daoine a tha nan duilgheadas.
I love your body.	Tha gaol agam air do bhodhaig.
He needs to help his friends.	Feumaidh e a charaidean a chuideachadh.
I have not listened to her.	Chan eil mi air a bhith ag èisteachd rithe.
The assertion in this case does not support the cost.	Chan eil an dearbhadh sa chùis seo a 'toirt taic don chosgais.
Maybe that's what they both need.	Is dòcha gur e sin a tha a dhìth orra le chèile.
The only support they need from us is our money.	Is e an aon taic a tha a dhìth orra bhuainn an t-airgead againn.
They have sold well right now too.	Tha iad air reic math an-dràsta cuideachd.
She thought about what to do.	Bheachdaich i air dè a dhèanadh i.
It was the worst experience of my life.	B’ e sin an t-eòlas as miosa nam bheatha.
If there is no better way, it will.	Mura h-eil dòigh nas fheàrr ann, nì e.
Benefits and limitations.	Buannachdan agus crìochan.
I could never be locked up on the ground.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh a bhith glaiste air an talamh.
It hurts you.	Goirtich e thu.
Drag and drop and drop off and pick from school.	Slaod is tagh is leig às agus tagh bhon sgoil.
Find drinking water in the open air.	Lorg uisge òil sa bhlàr a-muigh.
You may not remember me.	Is dòcha nach eil cuimhne agad orm.
The results have a different world.	Tha saoghal eadar-dhealaichte anns na toraidhean.
I do not care who you are.	Chan eil dragh agam cò thu.
He is here now and here he will stay.	Tha e an seo a-nis agus an seo fuirichidh e.
It's not a big deal.	Chan e gnothach mòr a th’ ann.
He shook it hard.	Chrath e gu cruaidh e.
She works so hard.	Tha i ag obair cho cruaidh.
Over his shoulder.	Thairis air a ghualainn.
Bring your family later.	Thoir do theaghlach nas fhaide air adhart.
It is only a natural choice.	Chan eil ann ach taghadh nàdarra.
Bring to a boil again and reduce the heat to low.	Thoir gu boil a-rithist agus lughdaich an teas gu ìosal.
Unfortunately, there is no one approach that generally works.	Gu mì-fhortanach, chan eil dòigh-obrach sam bith ann a tha ag obair san fharsaingeachd.
She is very beautiful.	Tha i uabhasach brèagha.
I wanted to learn a new style of football.	Bha mi airson stoidhle ball-coise ùr ionnsachadh.
I just want to thank you once.	Tha mi dìreach airson taing a thoirt dhut aon turas.
The plan was simple.	Bha am plana sìmplidh.
They would not be gone like that.	Cha bhiodh iad air falbh mar sin.
Just local to me.	Dìreach ionadail dhomh.
I want you to be here.	Tha mi airson gum bi thu an seo.
Strong man, he will defend.	Fireannach làidir, dìonaidh e.
And it’s heavy.	Agus tha e trom.
But it is not your problem.	Ach chan e do dhuilgheadas a th’ ann.
However, to support the latter, further studies are needed.	Ach, gus taic a thoirt don fheadhainn mu dheireadh, tha feum air sgrùdaidhean a bharrachd.
You do not have to live in pain.	Chan fheum thu a bhith beò le pian.
You are money, hot money.	Tha thu airgead, airgead teth.
The effect is yet to come.	Chan eil a 'bhuaidh a' tighinn.
It is a complete failure.	Is e fàilligeadh iomlan a th 'ann.
We grow up and try to figure out where our path is.	Bidh sinn a 'fàs suas agus a' feuchainn ri faighinn a-mach càite a bheil ar slighe.
There is no escape for either of you.	Chan eil teicheadh ​​​​ann airson aon seach aon agaibh.
When we were with them the rest of the world fell away.	Nuair a bha sinn còmhla riutha thuit an còrr den t-saoghal air falbh.
The blue bars indicate control cells.	Tha na bàraichean gorma a’ comharrachadh ceallan smachd.
None of them joined her.	Cha do cheangail aon diubh ceum rithe.
I wonder where they got that line.	Saoil càite an d’ fhuair iad an loidhne sin.
They have changed.	Dh’atharraich iad.
I have nothing to wear.	Chan eil dad agam ri chaitheamh.
She was used to dealing with early life notes.	Bha i air a cleachdadh airson dèiligeadh ri notaichean na tràth beatha.
People do that too often.	Bidh daoine a’ dèanamh sin ro thric.
But now she could not.	Ach a-nis cha b’ urrainn dhi.
It doesn't feel right.	Chan eil e a’ faireachdainn fìor.
But how it is not clear.	Ach ciamar nach eil e soilleir.
He hated that.	Bha gràin aige air sin.
Let them know what you think here.	Leig fios dhaibh dè do bheachd an seo.
I still said it well.	Thuirt mi gu math e fhathast.
Worth a wait.	B’ fhiach feitheamh.
Nobody knew the first one.	Cha robh fios aig duine air a’ chiad fhear.
I ran my hands over my legs and arms.	Ruith mi mo làmhan thairis air mo chasan agus mo ghàirdeanan.
So that's what we do.	Mar sin is ann air sgàth sin a tha sinn a’ dèanamh seo.
Finally just one issue.	Mu dheireadh dìreach aon chùis.
Anyway, here's the list.	Co-dhiù, seo an liosta.
He asked us directly.	Dh'fhaighnich e dhuinn gu dìreach.
He looked at his feet.	Thug e sùil air a chasan.
Sometimes you can easily choose one method and stick to it.	Uaireannan faodaidh tu aon dòigh a thaghadh agus cumail ris gu furasta.
Then finally she came back on the line.	An uairsin mu dheireadh thàinig i air ais air an loidhne.
She knew, but none of them talked about it.	Bha fios aice, ach cha do bhruidhinn gin dhiubh mu dheidhinn.
But they lost weeks of work and valuable materials.	Ach chaill iad seachdainean de dh'obair agus stuthan luachmhor.
Maybe this is the only way.	Is dòcha gur e seo an aon dòigh.
He was a beautiful horse.	’S e each brèagha a bh’ ann.
Not a good situation.	Chan e suidheachadh math a th’ ann.
I do not know why this should happen.	Chan eil fios agam carson a bu chòir seo tachairt.
A great example for your little ones.	Deagh eisimpleir don fheadhainn bheaga agad.
These remain the main focus of this research program.	Tha iad sin fhathast nam prìomh fhòcas sa phrògram rannsachaidh seo.
Getting into trouble and getting out quickly.	A 'faighinn a-steach gu trioblaid agus a' faighinn a-mach gu sgiobalta.
Let your customers tell your story.	Leig le do luchd-ceannach an sgeulachd agad innse.
Every day we see it proven that money makes man.	Gach latha chì sinn e air a dhearbhadh gu bheil airgead a 'dèanamh an duine.
The family would move on and maybe get stronger.	Bhiodh an teaghlach a’ dol air adhart agus is dòcha gum biodh iad nas làidire.
He did something.	Rinn e rudeigin.
They drew.	Rinn iad dealbh.
Stop me if you have heard this story before.	Stad mi ma tha thu air an sgeulachd seo a chluinntinn roimhe.
Anyone can register.	Faodaidh duine sam bith clàradh.
Body to body she laid down against him.	Corp gu corp chuir i sìos na aghaidh.
You can't say.	Chan urrainn dhut a ràdh.
It would be like the city itself.	Bhiodh e coltach ris a’ bhaile fhèin.
Once he spoke, everything was simple.	Aon uair ‘s gu robh e a’ bruidhinn, bha a h-uile dad sìmplidh.
I had to ask other people.	B’ fheudar dhomh faighneachd do dhaoine eile.
Natural products have long been an important source for cancer treatment.	Tha toraidhean nàdarra air a bhith nan stòr cudromach airson làimhseachadh aillse o chionn fhada.
You quickly cut from one view to another.	Gheàrr thu gu sgiobalta bho aon sealladh gu fear eile.
There was no feeling in his dark eyes.	Cha robh faireachdainn sam bith na shùilean dorcha.
Then the decision is as it was before.	An uairsin tha an co-dhùnadh mar a bha e roimhe.
There was a lot of media coverage.	Bha mòran aire anns na meadhanan.
He really is a guy who will be completely lost in a career.	Tha e dha-rìribh na fhear a thèid air chall gu tur ann an dreuchd.
Leaves fall shortly thereafter.	Bidh duilleagan a 'tuiteam goirid às deidh sin.
I'm not saying it can't be done.	Chan eil mi ag ràdh nach gabh a dhèanamh.
He called his son in to see him.	Chuir e fios air a mhac a-steach ga fhaicinn.
Social media takes time and resources.	Bidh na meadhanan sòisealta a 'toirt ùine agus goireasan.
And we were a good team.	Agus ’s e sgioba math a bh’ annainn.
There was nothing more to say.	Cha robh barrachd a dh'fheumar a ràdh.
Thank you for making our clothes.	Tapadh leibh airson ar n-aodach a dhèanamh.
Most of us feel lucky to have a job, any job.	Tha a’ mhòr-chuid againn a’ faireachdainn fortanach gu bheil obair againn, obair sam bith.
From the day of his birth.	O latha a bhreith.
That got him started.	Thug sin air tòiseachadh e.
Put in a pan with milk so as not to cover completely.	Cuir ann am pana le bainne gus nach còmhdach gu tur.
Little did he know but name.	Cha robh mòran eòlach air ach ainm.
Maybe a lot, maybe a little.	Is dòcha tòrr, is dòcha beagan.
Someone out there needs to know where that poor girl is.	Feumaidh fios a bhith aig cuideigin a-muigh an sin càite a bheil an nighean bochd sin.
It's good out here.	Tha e math a-muigh an seo.
He was a different man now.	Bha e na dhuine eadar-dhealaichte a-nis.
Some may say no, but we believe they are.	Faodaidh cuid a ràdh nach eil, ach tha sinn a 'creidsinn gu bheil iad.
If you guys are interested.	Ma tha ùidh agad guys.
Fill the middle too, whichever pattern you choose.	Lìon am meadhan cuideachd, ge bith dè am pàtran a thaghas tu.
Today it is the smell.	An-diugh is e am fàileadh a th’ ann.
You told us we were wrong.	Dh’ innis thu dhuinn gu robh sinn ceàrr.
proud of it, too.	moiteil às, cuideachd.
For a few minutes it was silent.	Airson beagan mhionaidean bha e sàmhach.
It's not fair to be 'im.	Chan eil e cothromach a bhith 'im.
Believe it or not.	Creid e, no nach eil.
Which was not long.	Rud nach robh fada.
When she leaves, we follow her.	Nuair a dh'fhalbhas i, bidh sinn ga leantainn.
I spoke to his father.	Bhruidhinn mi ri athair.
Which leads to a wrong answer.	A tha a 'leantainn gu freagairt ceàrr.
I think he has a bright future for us.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil àm ri teachd soilleir aige dhuinn.
They increased the lead five minutes into the second period.	Mheudaich iad an stiùir còig mionaidean a-steach don dàrna ùine.
I thought you would.	Bha mi a’ smaoineachadh gun dèanadh tu.
They ask the right questions.	Bidh iad a’ faighneachd na ceistean ceart.
We talked for an hour.	Bhruidhinn sinn airson uair a thìde.
To be sure, we are a perfect match for each other.	Gus a bhith cinnteach, tha sinn gu math freagarrach dha chèile.
But not the people.	Ach chan eil na daoine.
That was one of the things she liked most about it.	B’ e sin aon de na rudan a bu mhotha a chòrd rithe mu deidhinn.
So, that's not it.	Mar sin, chan e sin e.
So there is a body.	Mar sin tha corp ann.
For five to eight years.	Airson còig gu ochd bliadhna.
It never helps to clean the bathroom.	Cha bhith e a-riamh a’ cuideachadh le bhith a’ glanadh an t-seòmar-ionnlaid.
Be aware of your resources.	Bi mothachail air na goireasan agad.
Remove your hand and repeat.	Thoir air falbh do làmh agus ath-aithris.
Bring to a boil, then cover and reduce the heat.	Thoir gu boil, an uairsin còmhdaich agus lughdaich an teas.
I'm doing my best to play the part.	Tha mi a’ dèanamh mo dhìcheall am pàirt a chluich.
It is not yet part of the land.	Chan eil e fhathast na phàirt den fhearann.
Winter weather can mean different things in our region.	Tha aimsir a’ gheamhraidh a’ ciallachadh diofar rudan air feadh na sgìre againn.
We hope it does not happen.	Tha sinn an dòchas nach tachair.
I hope you enjoy reading my books.	Tha mi an dòchas gun còrd na leabhraichean agam riut a leughadh.
I can't find any kind of information about this usage issue.	Chan urrainn dhomh seòrsa sam bith de fhiosrachadh a lorg mun chùis cleachdaidh seo.
There was nothing to eat here.	Cha robh dad ri ithe an seo.
We are in the situation.	Tha sinn san t-suidheachadh.
Too late to change.	Ro fhadalach airson atharrachadh.
Take a breath and let it out.	Gabh anail agus leig a-mach e.
Sometimes it’s just about doing things.	Uaireannan tha e dìreach mu dheidhinn rudan a dhèanamh.
Here are a few examples.	Seo beagan eisimpleirean.
In fact.	Anns an fhìrinn.
No company is perfect.	Chan eil companaidh sam bith foirfe.
For some reason then.	Bho adhbhar air choireigin an uairsin.
I love it and it's like I love it back.	Tha gaol agam air agus tha e coltach gu bheil gaol agam air ais orm.
Other construction site.	Làrach togail eile.
I get no answer.	Chan fhaigh mi freagairt sam bith.
Of course we know almost nothing about them.	Gu dearbh chan eil fios againn faisg air dad mun deidhinn.
You are not perfect.	Chan eil thu foirfe.
As well as the six he's building on now.	A bharrachd air na sia air a bheil e a’ togail a-nis.
You will see many great weeks.	Chì thu iomadh seachdain mhòr.
Customer experience is, ultimately, the key to achieving business goals.	Tha eòlas luchd-cleachdaidh, aig a’ cheann thall, na dhòigh air amasan gnìomhachais a choileanadh.
We start as follows.	Bidh sinn a 'tòiseachadh mar a leanas.
She finished third that season.	Chuir i an treas àite an t-seusan sin.
Love is hard.	Tha gaol cruaidh.
It was taken by someone who knew he was there.	Chaidh a thoirt le cuideigin aig an robh fios gu robh e ann.
I'm sure most of us understand this.	Tha mi cinnteach gu bheil a’ mhòr-chuid againn a’ tuigsinn seo.
But if you can't find them, it doesn't matter.	Ach mura h-urrainn dhut an lorg, chan eil e gu diofar.
Not sure what career development means.	Gun fhios dè tha leasachadh dreuchd a’ ciallachadh.
But it is for the best.	Ach tha e airson a 'chuid as fheàrr.
I need help help me.	Tha feum agam air cuideachadh cuidich mi.
We roll with it.	Bidh sinn a 'roiligeadh leis.
You say you will lose your faith because of it.	Tha thu ag ràdh gun caill thu do chreideamh air sgàth sin.
I put her arms around my neck.	Chuir mi a gàirdeanan timcheall mo mhuineal.
Each point represents one published study.	Tha gach puing a’ riochdachadh aon sgrùdadh foillsichte.
Soon the beat begins to form a presence.	Ann an ùine ghoirid bidh am buille a 'tòiseachadh a' dèanamh làthaireachd.
No one under the sun can ever do that.	Chan urrainn dha duine fon ghrèin sin a dhèanamh gu bràth.
The whole service is free.	Tha an t-seirbheis gu lèir an-asgaidh.
They are within your reach.	Tha iad taobh a-staigh do ruigsinneachd.
Added to end.	Air a chur ris gu deireadh.
I thought of one particular memory.	Smaoinich mi air aon chuimhne shònraichte.
I helped him to my car.	Chuidich mi e chun chàr agam.
I can't sleep at all.	Chan urrainn dhomh cadal idir.
From this day no one will speak evil of you.	O'n là 'n diugh cha labhair neach air bith olc ort.
However, we have shown in this paper that this is not enough.	Ach, sheall sinn sa phàipear seo nach eil seo gu leòr.
I was very scared.	Bha eagal mòr orm.
I gave him an account.	Thug mi dha cunntas a ghabhail.
She would take the baby there.	Bheireadh i an leanabh ann.
It was answered.	Chaidh a fhreagairt.
He felt he needed it.	Bha faireachdainn aige gu robh feum aige air.
He was overjoyed and said he would like to be.	Bha e air leth toilichte agus thuirt e gum bu toil leis a bhith.
They are the enemy.	Is iadsan an nàmhaid.
They are not particularly interested here.	Chan eil ùidh shònraichte aca an seo.
Maintenance and control.	Cumail agus smachd.
And this is certainly true.	Agus tha seo gu cinnteach fìor.
When you feed your dogs, they love you.	Nuair a bhios tu a’ biathadh do choin, tha gaol aca ort.
He knew she was.	Bha fios aige gu robh i.
I ordered exactly what the boys said and liked it.	Dh ’òrduich mi dìreach na thuirt na balaich a chòrd ris.
The approach consisted of two steps.	Bha an dòigh-obrach a 'gabhail a-steach dà cheum.
Yes, that could be it.	Seadh, dh’ fhaodadh sin a bhith.
No, never will.	Cha bhi, cha bhi gu bràth.
For a child there has to be a library around the corner.	Airson leanabh feumaidh leabharlann a bhith timcheall air an oisean.
It's time to move on from bad experience.	Tha an t-àm ann gluasad air adhart bho dhroch eòlas.
They no longer had power over me.	Cha robh cumhachd aca orm tuilleadh.
That seemed to be their true passion.	Bha e coltach gur e sin an fhìor dhìoghras a bha eatorra.
We know so little about it.	Tha fios againn cho beag mu dheidhinn.
The best part is the experience.	Is e am pàirt as fheàrr an eòlas.
I would love to see her race when she was well.	Bu toil leam a faicinn a’ rèiseadh nuair a bha e gu math.
This immediately caught my eye.	Thog seo m’ aire sa bhad.
It was not just a pain.	Chan e dìreach pian a bh’ ann.
She turns to me.	Tha i a’ tionndadh thugam.
You probably know something about the man and his relatives.	Theagamh gu bheil thu fein eòlach air ni-eigin air an duine agus air a chairdean.
The characters speak for us.	Bidh na caractaran a’ bruidhinn air ar son.
At least that is my hope.	Co-dhiù is e sin mo dhòchas.
Eventually they got to me.	Mu dheireadh fhuair iad thugam.
I will not go into details.	Cha tèid mi a-steach gu mion-fhiosrachadh.
It's something to hear, no doubt.	Tha e rudeigin ri chluinntinn, gun teagamh.
Dad knew my brother needed some time with him.	Bha fios aig Dad gu robh feum aig mo bhràthair air beagan ùine còmhla ris.
He liked the money he was making.	Bu toil leis an airgead a bha e a’ dèanamh.
Every evening, that was the place to sit.	A h-uile feasgar, b’ e sin an t-àite suidhe.
He loved to talk to her.	Bha e dèidheil air a bhith a’ bruidhinn rithe.
Finally, we finally got a big storm.	Mu dheireadh, mu dheireadh fhuair sinn stoirm mhòr.
I think it's so beautiful.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cho breagha.
No further application process required.	Chan fheum am pròiseas tagraidh tuilleadh.
To avoid that happening too many times to this point, it is very subtle.	Gus nach tachair sin iomadh uair chun na h-ìre seo, tha e gu math seòlta.
Other things can help but they cannot be solved.	Faodaidh rudan eile cuideachadh ach chan fhaigh iad fuasgladh air.
But he needed proof.	Ach bha feum aige air dearbhadh.
People came down to visit.	Thàinig daoine sìos airson tadhal.
Bring it here.	Thoir an seo e.
That's the plan.	Sin am plana.
It upset my balance.	Chuir e dragh air mo chothromachadh.
The front door is wide open.	Tha an doras aghaidh farsaing fosgailte.
He left the country.	Dh’fhàg e an dùthaich.
You take a second for what you drink.	Bidh thu a’ toirt diog mu na dh’òlas tu.
And the brain window opened.	Agus dh’ fhosgail uinneag nam eanchainn.
Mix and taste.	Measgaich agus blasad.
He had been friends with no problem before.	Bha e air a bhith na charaidean gun duilgheadas sam bith roimhe.
He has it all.	Tha a h-uile càil aige.
Lots of great colors to choose from.	Tòrr de dhhathan fìor mhath airson taghadh.
Little else knew her.	Cha robh mòran eile eòlach oirre.
However, the scene had given her the answer.	Ach, bha an sealladh air am freagairt a thoirt dhi.
We have ways.	Tha dòighean againn.
These books contain only complete stories told within five issues.	Chan eil anns na leabhraichean sin ach sgeulachdan coileanta air an innse taobh a-staigh còig irisean.
It will happen again.	Bidh e a’ tachairt a-rithist.
They are completely different.	Tha iad gu tur eadar-dhealaichte.
Don't worry who.	Na gabh dragh cò.
All interested friends started training accordingly.	Thòisich a h-uile caraid le ùidh air trèanadh a rèir sin.
He made me smile.	Thug e gàire orm.
I try to find it before the bad guys do.	Tha mi a’ feuchainn ri a lorg mus dèan na droch ghillean.
But any structure does, as long as it is a structure.	Ach nì structar sam bith, fhad ‘s a tha e na structar.
The women made your bed.	Rinn na boireannaich do leabaidh.
It does need a little more organization though.	Feumaidh e beagan a bharrachd eagrachadh ge-tà.
That was covered.	Bha sin air a chòmhdach.
They are even worse in the light.	Tha iad eadhon nas miosa san t-solas.
Wait, it's getting better.	Fuirich, tha e gu bhith a’ fàs nas fheàrr.
Feeling good at home and at family.	A’ faireachdainn ceart aig an taigh agus mar phàirt den teaghlach.
Not until she saw him again and she asked.	Chan ann gus am faca i a-rithist e agus dh'fhaighnich i.
So, let's leave that question for another day.	Mar sin fàgaidh sinn a’ cheist sin airson latha eile.
They pay close attention.	Bidh iad a 'toirt aire mhionaideach.
This journey is aimed at that goal.	Tha an turas seo ag amas air an amas sin.
The location of the environment is not the only feature.	Chan e suidheachadh na h-àrainneachd an aon fheart.
Start college or go to work.	Tòisich colaiste no rach a dh’ obair.
My other horses ran well.	Ruith na h-eich eile agam gu math.
The earlier, the better.	Na bu tràithe, na b 'fheàrr.
Large size right.	Meud mòr deas.
He examined it, first one side and the other side.	Rinn e sgrùdadh air, an toiseach aon taobh agus an taobh eile.
Not much, but maybe one or two a day.	Chan eil mòran, ach is dòcha aon no dhà san latha.
Especially not today, not right now.	Gu sònraichte chan ann an-diugh, chan ann an-dràsta.
And for the most part it was accepted.	Agus airson a 'mhòr-chuid chaidh gabhail ris.
But she knew that before he said that.	Ach bha fios aice air sin mus tuirt e sin.
Freedom from fear.	Saorsa bho eagal.
Original line in blue.	An loidhne thùsail ann an gorm.
That was the challenge.	B’ e sin an dùbhlan.
My husband chose the place almost at random.	Thagh an duine agam an t-àite gu ìre mhòr air thuaiream.
Imagine that they want it, anyway.	Smaoinich gu bheil iad ga iarraidh, co-dhiù.
It may not have come from our team.	Is dòcha nach ann bhon sgioba againn a thàinig e.
I loved the people.	Bha gaol agam air na daoine.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Bidh, bidh e gu cinnteach a’ coimhead math mar an tè a bharrachd agam.
It is accomplished.	Tha e air a choileanadh.
There are good reasons why they might be right.	Tha adhbharan matha ann airson gum faodadh iad a bhith ceart.
No one has ever seen a soul come out.	Chan fhaca duine anam a’ tighinn a-mach.
There are various ways to deal with this.	Tha diofar dhòighean ann air dèiligeadh ri seo.
You were amazing together.	Bha thu iongantach còmhla.
It's funny, but you know it's not going to get in the way.	Tha e èibhinn, ach tha fios agad nach eil e gu bhith a’ faighinn a-steach.
He came back.	Air ais thàinig e.
She was found.	Lorgadh i e.
I shook her hard.	Chrath mi gu cruaidh i.
It will show you, at cost, clearly.	Seallaidh e dhut, aig cosgais, gu follaiseach.
Sometimes we even meet difficult people.	Aig amannan, bidh sinn eadhon a’ coinneachadh ri daoine duilich.
She sat still.	Shuidh i fhathast.
There was a large supply.	Bha solar mòr ann.
In a short time it would mean one failure after another.	Ann an ùine ghoirid bhiodh e a’ ciallachadh aon fhàiligeadh às deidh fear eile.
I was going on guys.	Bha mi a’ dol air adhart guys.
Her children were safe.	Bha a clann sàbhailte.
My heart broke.	Bhris mo chridhe.
These were eight patients.	B’ iad sin ochdnar euslaintich.
This is definitely confusing.	Tha seo gu cinnteach ag adhbhrachadh troimh-chèile.
I have never seen her as part of our family.	Chan fhaca mi a-riamh i mar phàirt den teaghlach againn.
He played man to man.	Chluich e fear ri duine.
We had that feeling that we might still miss this.	Bha am faireachdainn sin againn gum faodadh sinn seo a chall fhathast.
They cannot be the subject of a review by this court.	Chan urrainn dhaibh a bhith nan cuspair ath-bhreithneachaidh leis a’ chùirt seo.
I know they will be fine.	Tha fios agam gum bi iad gu math.
No, of course not, read both.	Chan e, gu dearbh, leugh an dà chuid.
This was later proved to be incorrect.	Chaidh a dhearbhadh nas fhaide air adhart gu robh seo ceàrr.
But it was difficult to play the part of the game.	Ach bha e duilich pàirt a’ gheama a dhèanamh.
I love animals and she knew it.	Tha gaol agam air beathaichean agus bha fios aice air.
If not, there may be problems.	Mura h-eil, is dòcha gum bi duilgheadasan ann.
There was another silence.	Bha sàmhchair eile ann.
I have cut that out completely.	Tha mi air sin a ghearradh a-mach gu tur.
I never used to be like that.	Cha b’ àbhaist dhomh a bhith mar sin.
As soon as this was over, we worked it out.	Cho luath ‘s a bha seo seachad, dh’ obraich sinn a-mach e.
All those areas.	Na raointean sin uile.
I am very creative and like to create things with paper.	Tha mi gu math cruthachail agus is toil leam rudan a chruthachadh le pàipear.
In recent years, however, this model has come under pressure.	Anns na bliadhnachan mu dheireadh, ge-tà, tha am modail seo air a bhith fo uallach.
They are.	Tha iad.
With little experience or training.	Le glè bheag de eòlas no trèanadh.
Soldiers find the house.	Bidh saighdearan a’ lorg an taighe.
I will go now.	Thèid mi a-nis.
He walked angrily.	Choisich e feargach.
He has stuck to this development so far.	Tha e air cumail ris an leasachadh seo gu ruige seo.
All because of you.	A h-uile sgàth dhut.
Tough tax.	Doirbh cìs.
I love people who are hard on me.	Tha gaol agam air daoine a tha cruaidh orm.
He pulled a dead body on top of him.	Tharraing e corp marbh air a mhullach fhèin.
It was not long before all the schools came under state control.	Cha b’ fhada gus an deach a h-uile sgoil a chuir fo riaghladh na stàite.
I got tweed and blood.	Fhuair mi clò agus fuil.
They married two years later.	Phòs iad dà bhliadhna an dèidh sin.
But the issue seems to be more complicated.	Ach tha e coltach gu bheil a 'chùis nas iom-fhillte.
If you smoke you are more likely to get cancer.	Ma tha thu a’ smocadh tha thu nas dualtaiche aillse fhaighinn.
Most likely her father.	As dualtaiche a h-athair.
Their father could be drawn against his will.	Dh’ fhaodadh an athair a bhith air a tharraing an aghaidh a thoil.
But the truth remains.	Ach tha an fhìrinn fhathast fìor.
Takes a little extra work, too.	A’ gabhail beagan obair a bharrachd, cuideachd.
They could not wait and went home.	Cha b’ urrainn mòran feitheamh agus chaidh iad dhachaigh.
You made me decide.	Thug thu orm co-dhùnadh.
So the proof is fulfilled.	Mar sin tha an dearbhadh air a choileanadh.
And it's not hard to even begin to say it.	Agus chan eil duilich eadhon a 'tòiseachadh ga ràdh.
It has been very quiet.	Tha e air a bhith gu math sàmhach.
You have to trust me.	Feumaidh tu earbsa a bhith agam.
Set the third bowl aside.	Cuir an treas bobhla gu aon taobh.
She sat down next to me and kept talking.	Shuidh i i fhèin ri mo thaobh agus lean i oirre a’ bruidhinn.
I was hoping it would help me now.	Bha mi an dòchas gun cuidicheadh ​​​​e mi a-nis.
And me.	Agus mise.
He told me he would help me.	Thuirt e rium gun cuidicheadh ​​e mi.
That was my goal.	B’ e sin an t-amas agam.
My arms hurt too much for further writing.	Tha mo ghàirdeanan air an goirteachadh cus airson a bhith a’ sgrìobhadh tuilleadh.
But there is no time to spend.	Ach chan eil ùine ann airson a chaitheamh.
Not today.	Chan ann an-diugh.
In my car.	Anns a’ chàr agam.
I am with you.	Tha mi còmhla riut.
It was like a street party.	Bha e coltach ri pàrtaidh sràide.
I had missed a beat.	Bha mi air buille a chall.
He has been fighting ever since.	Tha e air a bhith a’ sabaid bhon uair sin.
Very much asleep.	Gu mòr na chadal.
He returned to the camp.	Thill e dhan champ.
I don't even remember the name.	Chan eil cuimhne agam eadhon air an ainm.
The family part.	Am pàirt teaghlaich.
They took you away.	Thug iad air falbh thu.
But he lived his dreams.	Ach bha e beò na aislingean.
General, for you, for a reason.	Coitcheann, dhutsa, airson adhbhar a dhèanamh.
It will not be easy for you.	Cha bhi e furasta dhut.
She was waiting for something.	Bha i a’ feitheamh airson rudeigin.
It really happened.	Tha e dha-rìribh a thachair.
It was large, easily five feet across.	Bha e mòr, gu furasta còig troighean tarsainn.
I highly recommend taking this film for granted.	Tha mi gu mòr a’ moladh cothrom a thoirt don fhilm seo.
The hope of finding and capturing it.	An dòchas gun tèid a lorg agus a ghlacadh.
She closed her eyes and tried to keep her mind off it.	Dhùin i a sùilean agus dh'fheuch i ri a h-inntinn a chumail.
I had a community.	Bha coimhearsnachd agam.
This, of course, makes good sense.	Tha seo, gu dearbh, a’ dèanamh ciall math.
Face to face, skin to skin.	Aghaidh ri aghaidh, craiceann ri craiceann.
This will take some time.	Bheir seo greis.
You can trust this, though.	Faodaidh tu earbsa a bhith agam air an seo, ge-tà.
They know the law.	Tha eòlas aca air an lagh.
Our rooms are no longer a secret.	Chan eil na seòmraichean againn dìomhair tuilleadh.
I can see through the front window.	Chì mi tron ​​uinneig aghaidh.
Get comfortable with yourself.	Faigh cofhurtail leat fhèin.
Look at it this way.	Seall air an dòigh seo.
Your picture was in the paper today.	Bha an dealbh agad sa phàipear an-diugh.
What does it mean as evidence of its true nature?	Dè tha e a’ ciallachadh mar fhianais air a fhìor nàdar.
It was a fire.	’S e teine ​​a bh’ ann.
You vote for who you want.	Bidh thu a’ bhòtadh airson cò a tha thu ag iarraidh.
In addition, they talk in secret at night.	A bharrachd air an sin bidh iad a’ bruidhinn ann an dìomhaireachd tron ​​oidhche.
My family knew him for several years.	Bha mo theaghlach eòlach air airson grunn bhliadhnaichean.
And you won’t miss it either, and that’s more.	Agus cha chaill thu e nas motha, agus tha sin nas motha.
That's why you do what you do without scrutiny.	Sin as coireach gun dèan thu na nì thu gun sgrùdadh.
The other driver did the same.	Rinn an dràibhear eile an aon rud.
But he had.	Ach bha aige.
I have not seen anything like this.	Chan fhaca mi dad mar seo.
He was just a great person to befriend.	Bha e dìreach na dheagh dhuine airson a bhith na charaid.
None else is needed.	Chan eil feum air gin eile.
They started laughing at each other now.	Thòisich iad air gàire a dhèanamh air a chèile a-nis.
You had arrived late, at half past ten.	Bha thu air ruighinn anmoch, aig leth-uair an dèidh deich.
And it has something positive and negative.	Agus tha rud adhartach is àicheil aige.
At the time, too.	Aig an àm, cuideachd.
I’m used to a quiet life, you know.	Tha mi cleachdte ri beatha shàmhach, eil fhios agad.
And we have not even mentioned the weight loss benefits.	Agus chan eil sinn eadhon air iomradh a thoirt air na buannachdan call cuideim.
Something had to be done.	Dh’fheumadh rudeigin a dhèanamh.
To each other.	Dha chèile.
I'll take it myself.	Gabhaidh mi mi fhìn e.
To find out if she was home.	Gus faighinn a-mach an robh i dhachaigh.
There will be consequences, she knows.	Bidh builean ann, tha fios aice.
And the rest, as they say, is history!	Agus an còrr, mar a chanas iad, tha eachdraidh !.
The house was black.	Bha an taigh dubh.
I knew before, he was going to tell you that night.	Bha fios agam roimhe, bha e a’ dol a dh’ innse dhut an oidhche sin.
I was there when his life gave up.	Bha mi ann nuair a thug a bheatha seachad.
That's what they wanted to be.	Is e sin a bha iad ag iarraidh a bhith.
Something interesting happened today.	Thachair rud inntinneach an-diugh.
In fact, we are not even sure if anyone will leave the city.	Gu dearbh, chan eil sinn eadhon cinnteach gum fàg duine am baile.
The day did not start well.	Cha robh an latha a’ tòiseachadh gu math.
She turned the situation over and over again in her mind.	Thionndaidh i an suidheachadh a-rithist agus a-rithist na h-inntinn.
Life is not a school.	Chan e sgoil a th’ ann am beatha.
Information not returned yet.	Chan eil fios fhathast air a thilleadh.
Its antiquity was a country.	B’ e dùthaich a bh’ anns an t-seann stuth aice.
They cannot be the cause of whether you believe or do anything.	Chan urrainn dhaibh a bhith nan adhbhar airson a bheil thu a’ creidsinn no a’ dèanamh dad.
But they would not let me go because he could not find a house.	Ach cha leigeadh iad leam falbh oir cha b' urrainn dha taigh a lorg.
You are not worth the trouble.	Chan fhiach thu an trioblaid.
A major activity was planned.	Chaidh gnìomhachd mòr a phlanadh.
As well as the common law.	A bharrachd air an lagh choitcheann.
The biggest issue is actually the damage it is doing to the planet.	Is e a’ chùis as motha gu dearbh am milleadh a th’ aige air a’ phlanaid.
But they are here somewhere.	Ach tha iad an seo am badeigin.
The world will find a way forward.	Lorgaidh an saoghal dòigh air a dhol air adhart.
I will never go again because it is too dangerous.	Cha tèid mi gu bràth tuilleadh oir tha e ro chunnartach.
Fear is no part of who you are and what you are.	Chan eil an t-eagal mar phàirt sam bith de cò agus dè a th’ annad.
I knew nothing about being a father.	Cha robh fios agam càil mu bhith nam athair.
And see you tonight for dinner.	Agus chì mi a-nochd airson dinneir.
Maybe your lies stopped.	Is dòcha gu robh do bhreugan air stad.
However, needs have changed.	Ach, tha feumalachdan air atharrachadh.
I'm not going to try this with permission.	Chan eil mi a’ dol a dh’ fheuchainn seo le cead.
The number one activity in that position stands in a line.	Tha gnìomhachd àireamh a h-aon san àite sin na sheasamh ann an loidhne.
Before the war, before the peace.	Ron chogadh, ron t-sìth.
That brought me back.	Thug sin air ais mi.
We are bound by this decision.	Tha sinn ceangailte ris a’ cho-dhùnadh seo.
Blood will flow out.	Thèid fuil a-mach.
But he can't get those values.	Ach chan urrainn dha na luachan sin fhaighinn.
They did not accept the world around them.	Cha do ghabh iad ris an t-saoghal mun cuairt orra.
It felt very calm.	Bha e a’ faireachdainn gu math socair.
The components of this system are related to gender.	Tha co-phàirtean an t-siostam seo co-cheangailte ri gnè.
She just wants to add a screen door, so to speak.	Chan eil i ag iarraidh ach doras sgrion a chuir ris, mar sin a bhruidhinn.
The green eyes say nothing and it does not.	Chan eil na sùilean uaine ag ràdh dad agus chan eil e idir.
Other studies also show similar results.	Tha sgrùdaidhean eile cuideachd a’ nochdadh toraidhean co-chosmhail.
I did not call you.	Cha do ghairm mi thu.
The player can choose their real name.	Faodaidh an cluicheadair an fhìor ainm aca a thaghadh.
But eventually she got there.	Ach mu dheireadh fhuair i ann.
Maybe I’m crazy.	Is dòcha gu bheil mi craicte.
I read the books.	Leugh mi na leabhraichean.
They cannot avoid talking to each other.	Chan urrainn dhaibh bruidhinn ri chèile a sheachnadh.
But don't get me wrong.	Ach na gabh ceàrr mi.
The complainant was not present in person at the trial.	Cha robh an neach-gearain an làthair gu pearsanta aig a’ chùis-lagha.
You are afraid that you will forget, but you will never.	Tha eagal ort gun dìochuimhnich thu, ach cha dèan thu sin gu bràth.
I'm not going to keep running.	Chan eil mi a’ dol a chumail a’ ruith.
Of course, we are talking about different activities.	Gu dearbh, tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn diofar ghnìomhan.
You could say that she was once very beautiful.	Dh’ fhaodadh tu innse gu robh i uaireigin gu math brèagha.
That evening, parents were asked to come and bring their children.	Am feasgar sin, bha e air iarraidh air pàrantan tighinn a thoirt an cuid chloinne.
But these are the best examples.	Ach is iad seo na h-eisimpleirean as fheàrr.
They like facts, and data, and answers.	Is toil leotha fìrinnean, agus dàta, agus freagairtean.
We are afraid and we should be afraid.	Tha eagal oirnn agus bu chòir eagal a bhith oirnn.
He was a criminal.	Bha e na eucoireach.
They do not want that.	Chan eil iad ag iarraidh sin.
No one was hurt.	Chan eil duine air do ghoirteachadh.
Others also left.	Dh’fhalbh cuid eile cuideachd.
This is how it is now.	Seo mar a tha e a-nis.
Now everyone has done so many other things.	A-nis tha a h-uile duine air uimhir de rudan eile a dhèanamh.
She knew she was stupid.	Bha fios aice gu robh i gòrach.
Very good at it.	Glè mhath air.
Change can be difficult.	Faodaidh atharrachadh a bhith duilich.
He said my name.	Thuirt e m' ainm.
To go day and night.	A dhol a latha is a dh'oidhche.
It just has to happen.	Feumaidh e dìreach tachairt.
The interview was successful and the terms were reasonable.	Bha an t-agallamh soirbheachail agus bha na teirmean reusanta.
It's good to dream of water or fire.	Tha e math bruadar mu uisge no teine.
Not just for me, but for her.	Chan ann a-mhàin dhòmhsa, ach dhi.
I love the distance.	Tha gaol agam air an astar.
It was getting too old for the hard stuff.	Bha e a’ fàs ro shean airson an stuth cruaidh.
I want to be there for you.	Tha mi airson a bhith ann dhut.
It keeps the mind young.	Bidh e a’ cumail na h-inntinn òg.
I had no luck.	Cha robh fortan agam.
Lots of pain.	Tòrr de phian.
They confirmed that he could enter.	Dhearbh iad gum faodadh e a dhol a-steach.
Lots and lots of books.	Tòrr is tòrr leabhraichean.
All the rest is detailed.	Tha an còrr gu lèir mionaideach.
I kept watching the black water move.	Chùm mi a’ faicinn gluasad san uisge dhubh.
So each category can have any number of people.	Mar sin faodaidh àireamh sam bith de dhaoine a bhith aig gach roinn.
She is ready to take it.	Tha i deiseil airson a ghabhail.
It works for you, and it works against you.	Bidh e ag obair dhut, agus bidh e ag obair nad aghaidh.
Take any of these points.	Gabh gin de na puingean sin.
But none of that now.	Ach chan eil gin de sin a-nis.
But the problem turns out to be worse than we expected.	Ach tha an duilgheadas a’ tionndadh a-mach gu bhith nas miosa na bha sinn an dùil.
But someone was in the room with me.	Ach bha cuideigin anns an rùm còmhla rium.
She called for help.	Ghairm i airson cuideachadh.
They will no longer be cold or hot.	Cha bhi iad fuar no teth tuilleadh.
It wasn't that big.	Cha robh e cho mòr.
It may be bad enough to stop the game.	Is dòcha gu bheil e dona gu leòr airson stad a chuir air a’ gheama.
There are a few odd moments.	Tha beagan amannan annasach.
It did not appear.	Cha do nochd.
That's right, she said.	Sin agad còir, thuirt i.
It starts early, finishes late.	Bidh e a’ tòiseachadh tràth, a’ crìochnachadh anmoch.
So much more.	Mar sin tòrr a bharrachd.
Man against man.	Fear an aghaidh duine.
Of the three independent trials of each trial.	De na trì deuchainnean neo-eisimeileach de gach deuchainn.
I was, of course, always watching her.	Bha mi, gu dearbh, a’ coimhead oirre an-còmhnaidh.
In this case, it was our meeting.	Anns a 'chùis seo, b' e ar coinneamh a bh 'ann.
However, when the light was full something was wrong.	Ach, nuair a bha an solas làn bha rudeigin ceàrr.
If you still have them, it couldn't help thinking.	Ma tha iad agad fhathast, cha b 'urrainn dha cuideachadh le bhith a' smaoineachadh.
Whatever the people showed up now, they were too late.	Ge bith dè a nochd na daoine a-nis, bha iad ro fhadalach.
His heart began to beat.	Thòisich a chridhe air bualadh.
I’m not here to make you look bad.	Chan eil mi an seo gus toirt ort coimhead dona.
He hit eight and walked one.	Bhuail e ochd agus choisich e aon.
I often thought that night was a dream.	Is tric a shaoil ​​leam gur e bruadar a bh' ann an oidhche sin.
He then stays in hospital.	Tha e an uair sin a’ fuireach san ospadal.
He was the only human group leader.	B’ esan an aon stiùiriche buidhne a bha na dhuine.
It certainly wasn't as if he was appealing to her.	Gu cinnteach cha robh e mar gum biodh tagradh aige oirre.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil.
There were no reports of any effects from this storm.	Cha robh aithris sam bith ann mu bhuaidhean sam bith bhon stoirm seo.
Yes, there is one more argument than you might expect.	Tha, tha aon argamaid eile ann na bhiodh dùil agad.
Poor people.	Truagh nan daoine.
You really feel like you know these characters.	Tha thu dha-rìribh a’ faireachdainn gu bheil thu eòlach air na caractaran sin.
I was making a terrible mistake.	Bha mi a’ dèanamh mearachd uamhasach.
I'm a boy.	'S e balach a th' annam.
You are everything.	Tha thu a h-uile rud.
It seems to be getting better every week.	Tha e coltach gu bheil e a’ fàs nas fheàrr gach seachdain.
And you have something interesting to say.	Agus tha rudeigin inntinneach agad ri ràdh.
I had to go near it, look at it.	Dh'fheumadh mi a dhol faisg air, a choimhead air.
It felt like crying.	Bha e a’ faireachdainn mar a bhith a’ caoineadh.
Resolution process tomorrow.	Pròiseas fuasglaidh a-màireach.
You can be completely calm.	Faodaidh tu a bhith gu tur socair.
Except, of course, for the part of man.	Ach a-mhàin, gu dearbh, airson pàirt an duine.
You absolutely will.	Nì thu gu tur.
Impossible to get there by car now, not in time.	Do-dhèanta faighinn ann le càr a-nis, chan ann ann an ùine.
They did not respond.	Cha do fhreagair iad.
Look in the eyes.	Seall na shùilean.
In fact, she was right about me coming home dead.	Gu dearbh, bha i ceart mum dheidhinn a’ tighinn dhachaigh marbh a-staigh.
Unfortunately, these systems suffered a number of problems.	Gu mì-fhortanach, dh'fhuiling na siostaman sin grunn dhuilgheadasan.
Day and night.	Latha is oidhche.
Contact him now and find your solution.	Cuir fios thuige a-nis agus faigh do fhuasgladh.
Just enough to keep everyone happy, not enough to run out.	Dìreach gu leòr airson a h-uile duine a chumail toilichte, chan eil gu leòr ann airson ruith a-mach.
How you work through it can change your way through.	Faodaidh mar a dh’ obraicheas tu do shlighe troimhe atharrachadh.
I feel like we do too.	Tha mi a’ faireachdainn mar a tha againn cuideachd.
It's a bit complicated with jobs.	Tha e beagan iom-fhillte le obraichean.
Cut up everything in sight.	Gearr suas a h-uile dad san t-sealladh.
All the time.	An ùine gu lèir.
All you have to do is start over.	Chan eil agad ach tòiseachadh às ùr.
You did nothing.	Cha do rinn thu dad.
If you like.	Ma thogras tu.
Please think carefully before making a final decision.	Feuch an smaoinich thu gu faiceallach mus dèan thu co-dhùnadh deireannach.
She was so good.	Bha i cho math sin.
Decrease social media.	Lùghdaich na meadhanan sòisealta.
It's not much of a comparison.	Chan e mòran coimeas a th’ ann.
Others went up and did the same.	Chaidh cuid eile suas agus rinn iad an aon rud.
Opening times vary.	Bidh amannan fosglaidh ag atharrachadh.
Do not touch it, however.	Na suathadh ris, ge-tà.
He died a few minutes later.	Chaochail e beagan mhionaidean an dèidh sin.
I don't.	Chan eil mi.
Don't talk like that.	Na bruidhinn mar sin.
It was not clean when we went there.	Cha robh e glan nuair a chaidh sinn ann.
We can still breathe.	Gabhaidh sinn anail fhathast.
You would think I was a student.	Shaoileadh tu gur e oileanach a bh’ annam.
He wants his views heard.	Tha e airson gun cluinnear a bheachdan.
Therefore, it is widely used in paper applications.	Mar sin, tha e air a chleachdadh gu farsaing ann an tagraidhean pàipeir.
I knew he loved me.	Bha fios agam gu robh gaol aige orm.
So here are a few pictures.	Mar sin seo dealbh no dhà.
Global health is no exception.	Chan eil slàinte cruinne mar eisgeachd.
Therefore, the proposed method still works in this difficult case.	Mar sin, tha an dòigh a thathar a’ moladh fhathast ag obair anns a’ chùis chruaidh seo.
The bottom would not be on.	Cha bhiodh an tòn air.
It changes quickly.	Bidh e ag atharrachadh gu luath.
At the very least, they are a danger just to be there.	Aig a’ char as motha, tha iad nan cunnart dìreach airson a bhith ann.
She had no hope.	Cha robh dòchas aice.
There may be an element of danger.	Is dòcha gu bheil eileamaid de chunnart ann.
I love looking up to you.	Is toil leam a bhith a’ coimhead suas riut.
I will wait for you with more of the same.	Fuirichidh mi riut le barrachd den aon rud.
I will not wait until the end of the year to review it.	Chan eil mi a’ feitheamh gu deireadh na bliadhna airson ath-sgrùdadh a dhèanamh air.
Today it seems that many women do just the opposite.	An-diugh tha e coltach gu bheil mòran bhoireannaich a 'dèanamh dìreach an aghaidh.
It's a bit interesting to me.	Tha e caran inntinneach dhomh.
That's one way to put it.	Sin aon dòigh air a chur.
Some can be dangerous.	Faodaidh cuid a bhith cunnartach.
But the war.	Ach an cogadh.
That's where my concern is.	Sin cò às a tha mo dhragh.
They began to become harder to believe.	Thòisich iad a 'fàs nas duilghe a chreidsinn.
Or maybe it was him.	No is dòcha nach e esan a bh’ ann.
Behavior is only learned behavior.	Is e giùlan ionnsaichte a tha ann a-mhàin ann an giùlan.
But that is something they have to show.	Ach is e sin rudeigin a dh'fheumas iad a shealltainn.
They like things to stay the way they are.	Is toil leotha rudan airson fuireach mar a tha iad.
They both loved the law of the land.	Bha gaol aig an dithis air lagh na tìre.
But his family seems to have other plans.	Ach tha e coltach gu bheil planaichean eile aig a theaghlach.
For the success of our marriage, communication is the most important thing.	Airson soirbheachas ar pòsaidh, is e conaltradh an rud as cudromaiche.
Maybe a phone call, but she may not even do that.	Is dòcha gairm fòn, ach is dòcha nach dèan i eadhon sin.
They wouldn't let me up.	Cha leigeadh iad suas mi.
However, many things have changed.	Dh’atharraich tòrr rudan ge-tà.
After the search you will see the search results.	Às deidh an rannsachaidh chì thu na toraidhean rannsachaidh.
I'm sorry guys.	Tha mi duilich guys.
The results speak for themselves.	Bidh na toraidhean a’ bruidhinn air an son fhèin.
They don't look like music.	Chan eil iad a’ coimhead coltach ri ceòl.
He shook his hand and said it again.	Chrath e an làmh agus thuirt e a-rithist e.
They really got that.	Fhuair iad sin dha-rìribh.
He added a lot of sugar.	Chuir e tòrr siùcair ris.
May.	A’ Chèitean.
No one has asked them.	Chan eil duine air iarraidh orra.
So they tried.	Mar sin dh'fheuch iad.
Because he wanted to be in that picture.	Leis gu robh e airson a bhith san dealbh sin.
I'll jump back for a minute.	Bidh mi a’ leum air ais airson mionaid.
Getting a glimpse.	A 'faighinn sealladh.
Have fun, play against your friends.	Bidh e spòrsail, cluich an aghaidh do charaidean.
First, plan a trip.	An toiseach, planadh turas.
He reached for one of his long arms.	Ràinig e fear dhe na gàirdeanan fada aige.
It was one of the best things that ever happened to me.	B’ e an rud a b’ fheàrr a thachair dhomh a-riamh.
Older dogs need age-appropriate food.	Feumaidh coin nas sine biadh a tha iomchaidh airson an aois.
It was as if he was good to him.	Bha e mar gum biodh e math dha.
Father as leader.	Athair mar cheannard.
If they paid us to play, we played.	Nam pàigheadh ​​​​iad sinn airson cluich, chluich sinn.
No deaths were reported.	Cha deach aon bhàs a chlàradh.
Sometimes it can get a lot more complicated.	Uaireannan faodaidh e fàs tòrr nas iom-fhillte.
I believe you are right.	Tha mi creidsinn gu bheil thu ceart.
This is the level I broke last time.	B’ e seo an ìre a bhris mi an turas mu dheireadh.
But that was not his problem.	Ach cha b’ e sin an duilgheadas a bh’ aige.
Meet my friends.	Coinnich ri mo charaidean.
You were just one of the girls.	Bha thu dìreach mar aon de na nigheanan.
The images appear as expected.	Bidh na h-ìomhaighean a’ nochdadh mar a bhiodh dùil.
I'm fine with that.	Tha mi ceart gu leòr le sin.
The skin was removed from the chest wall.	Chaidh an craiceann a thoirt bho bhalla a’ chiste.
In this way, the customer can provide better service.	San dòigh seo, faodaidh an neach-cleachdaidh seirbheis nas fheàrr a thoirt seachad.
I was going back to my gold.	Bha mi a 'dol air ais chun an òir agam.
I'll be waiting outside.	Bidh mi a’ feitheamh a-muigh.
So, bottom line is that we're really looking at it this year.	Mar sin chì sinn mar a tha e a’ dèanamh am-bliadhna.
Well that's about half an hour from us.	Uill tha sin timcheall air an leth-uair againn.
The situation has caused national concern.	Tha an suidheachadh air dragh nàiseanta adhbhrachadh.
He loved to laugh.	Bha e dèidheil air gàire.
You will be noticed.	Thèid aire a thoirt dhut.
There was the sound of movement.	Bha fuaim gluasad ann.
It was covered every time they finished, carefully.	Bha e air a chòmhdach a h-uile uair a chrìochnaich iad, gu cùramach.
Both were perfectly assembled.	Bha an dà chuid air an cruinneachadh gu foirfe.
They did a lot of that.	Rinn iad tòrr de sin.
For better, or for worse.	Airson nas fheàrr, no airson na bu mhiosa.
I lost track of time.	Chaill mi rian ùine.
In the future scenario, the issue is even stronger.	Anns an t-suidheachadh a tha romhainn, tha a 'chùis eadhon nas làidire.
They really were.	Bha iad dha-rìribh.
I am very happy.	Tha mi uabhasach toilichte.
I will continue to do this every day forever.	Leanaidh mi a’ dèanamh seo a h-uile latha gu bràth.
It is simple and so comfortable.	Tha e sìmplidh agus cho comhfhurtail.
I just don’t want to find out.	Dìreach chan eil mi airson faighinn a-mach.
Because of that, it remains an option.	Air sgàth sin, tha e fhathast na roghainn.
There was not enough time.	Cha robh ùine gu leòr ann.
And not just me.	Agus chan e dìreach mise.
Two doors in the wall on the left.	Dà dhoras sa bhalla air an taobh chlì.
There is nothing out there that does that.	Chan eil dad a-muigh an sin an-diugh a’ dèanamh sin.
Finally, we will find out how.	Mu dheireadh, ruigidh sinn ciamar.
I was tired out.	Sgìthich mi a-mach.
I'm not sure if that's the case or not.	Chan eil mi cinnteach an e sin a’ chùis no nach eil.
And he apparently took that money.	Agus tha e coltach gun do ghabh e an t-airgead sin.
Nothing to hear.	Chan eil dad ri chluinntinn.
A place for each individual.	Àite airson gach neach fa leth.
It was in the village just above me.	Bha e anns a’ bhaile dìreach os mo chionn.
Now, they're running for cover again.	A-nis, tha iad a 'ruith airson còmhdach a-rithist.
Other than that, it won't last long.	A bharrachd air an sin, cha mhair e fada.
Like nothing different.	Coltach ri dad eadar-dhealaichte.
All in all, we can say the following.	Gu h-iomlan, is urrainn dhuinn na leanas a ràdh.
The map does not show its location at all because it is new.	Chan eil am mapa a’ sealltainn an àite aige idir leis gu bheil e ùr.
Even when you cross.	Fiù 's nuair a tha thu crois.
The results are difficult to look at for a number of reasons.	Tha e duilich coimhead air na toraidhean airson grunn adhbharan.
Poor little man.	Fear beag bochd.
She smiled around the table.	Rinn i gàire timcheall a’ bhùird.
People go in and out.	Bidh daoine a’ dol a-steach agus a-mach.
It was amazing to look at the others.	Bha e iongantach a bhith a’ coimhead air an fheadhainn eile.
Just like we have.	Dìreach mar a tha againn.
But, her face.	Ach, a h-aghaidh.
The conversation was over for her, all right.	Bha an còmhradh seachad dhi, ceart ma-thà.
I want to sleep in the sun and walk under the stars.	Tha mi airson cadal sa ghrèin agus coiseachd fo na rionnagan.
In his shoulder.	Anns a ghualainn.
I'm very pleased with the way it turned out.	Tha mi air leth toilichte leis an dòigh anns an do thionndaidh e a-mach.
He did not let her sleep at all, they knew each other.	Cha do leig e leatha cadal sam bith, bha fios aca le chèile.
It has everything one could possibly want.	Tha a h-uile dad ann a dh’ fhaodadh duine a bhith ag iarraidh.
I will keep the blog online.	Cumaidh mi am blog air loidhne.
The more economic development we have, the more we change nature.	Mar as motha de leasachadh eaconamach a th’ againn, is ann as motha a dh’ atharraicheas sinn nàdar.
Clearly the church there was asleep.	Gu soilleir bha an eaglais an sin na cadal.
Of the named tests it was calculated.	De na deuchainnean ainmichte chaidh àireamhachadh.
Obviously, he looked with the result.	Gu follaiseach, sheall e leis an toradh.
So far no one has agreed.	Gu ruige seo chan eil duine air aontachadh a dhèanamh.
That was still plenty of time, but it was time to leave.	Bha sin fhathast gu leòr ùine, ach bha an t-àm ann falbh.
Step five of that process is an issue in this case.	Tha ceum a còig den phròiseas sin na chùis sa chùis seo.
There was nothing else to say or do.	Cha robh dad eile ri ràdh no ri dhèanamh.
He was behind.	Bha e air chùl.
After two tests, the average value was calculated.	Às deidh dà dheuchainn, chaidh an luach cuibheasach a thomhas.
Lots of energy.	Tòrr lùth.
And it was there.	Agus bha e ann.
They lost both mother and father.	Chaill iad an dà chuid màthair agus athair.
The agreement is not, at least in part, complex.	Chan eil an aonta, gu ìre co-dhiù, iom-fhillte.
Take a good look at his face.	Thoir sùil mhath air a aghaidh.
You are going to be rich and you will hate it.	Tha thu gu bhith beairteach agus bidh gràin ort.
At least it worked.	Co-dhiù bha e ag obair.
Anything, other than war.	Rud sam bith, seach cogadh.
She wanted me to come over and have a good time.	Bha i airson gun tigeadh mi a-null agus deagh àm a bhith agam.
Sometimes a few months.	Uaireannan beagan mhìosan.
So now we start running to find out in time.	Mar sin a-nis thòisich sinn a’ ruith gus faighinn a-mach ann an tìde.
Let that be your guide.	Leig le sin a bhith nad stiùireadh dhut.
Each one finally gained half the weight.	Fhuair gach fear mu dheireadh leth cuideam.
But there are not many left.	Ach chan eil mòran dhiubh air fhàgail.
I could not understand.	Cha b' urrainn dhomh a thuigsinn.
I have to be real to myself.	Feumaidh mi a bhith fìor dhomh fhìn.
That was going to make things easier.	Bha sin a’ dol a dhèanamh cùisean nas fhasa.
To decide what we are going to do.	Gus co-dhùnadh dè a tha sinn a 'dol a dhèanamh.
We will do all we can to help.	Nì sinn nas urrainn dhuinn airson cuideachadh.
Out and about with my family.	A-muigh agus mun cuairt le mo theaghlach.
He knew just how the boy was feeling.	Bha fios aige dìreach mar a bha am balach a’ faireachdainn.
For the money spent this is well worth it.	Airson an airgead a chaidh a chosg is fhiach seo e.
About what it cost me.	Mu na chosg e dhomh.
But there are ways we can put that right.	Ach tha dòighean ann air an urrainn dhuinn sin a cheartachadh.
I was given time and space.	Thugadh àm agus àite dhomh.
You briefly mentioned a music career.	Thug thu iomradh goirid air dreuchd ciùil.
They say it's not good enough for her.	Tha iad ag ràdh nach eil e math gu leòr dhi.
Focus on the numbers five, three and one.	Fòcas air na h-àireamhan còig, trì agus aon.
I'm not sure if that's a bad thing.	Chan eil mi cinnteach an e droch rud a tha sin.
There is no time for that.	Chan eil ùine ann airson sin.
This result is easy to understand.	Tha an toradh seo furasta a thuigsinn.
After thinking for a moment, he agreed.	Às deidh dha smaoineachadh airson mionaid, dh’ aontaich e.
Listen to my song.	Èist ri mo òran.
And that night the sign came.	Agus an oidhche sin thàinig an soidhne.
He would try to sleep.	Bhiodh e a’ feuchainn ri cadal.
Hit them up and kill them.	Buail suas iad agus marbh iad.
There is importance at every level.	Tha cudromachd aig gach ìre.
He would be there before tomorrow morning.	Bhiodh e ann ron mhadainn a-màireach.
Okay, up to a point.	Ceart gu leòr, suas gu puing.
This did not work.	Cha robh seo ag obair.
Information should therefore be provided with that in mind.	Mar sin bu chòir fiosrachadh a thoirt seachad le sin san amharc.
I have spent my life in a small business.	Tha mi air mo bheatha a chuir seachad ann an gnìomhachas beag.
I should not worry about it.	Cha bu chòir dhomh dragh a ghabhail mu dheidhinn.
Mobile data analysis.	Mion-sgrùdadh air dàta fòn-làimhe.
That's the best thing you can do.	Sin an rud as fheàrr as urrainn dhut a dhèanamh.
Age them down a bit.	Aois sìos iad beagan.
No matter what she did, she could not be comfortable.	Ge bith dè a rinn i, cha b 'urrainn dhi a bhith cofhurtail.
Now come on, you can help me make that bed.	A-nis thig air adhart, faodaidh tu mo chuideachadh le bhith a’ dèanamh suas an leabaidh sin.
They were the subjects of various experiments.	Bha iad nan cuspairean de dhiofar dheuchainnean.
God does not see it that way.	Chan eil Dia ga fhaicinn mar sin.
But it happened.	Ach thachair e.
I feel like it's a nightmare.	Tha mi a’ faireachdainn mar a bhith a’ dèanamh oidhche dheth.
I told you, someone caught me.	Thuirt mi ribh, gun do rug cuideigin orm.
You also made good points in your argument.	Rinn thu puingean math san argamaid agad cuideachd.
Now for sure, this is not supposed to be a show of any kind.	A-nis gu cinnteach, chan eilear an dùil gur e taisbeanadh de sheòrsa air choreigin a tha seo.
That would be wrong.	Bhiodh sin ceàrr.
Two people can play this game.	Faodaidh dithis an geama seo a chluich.
One night and you are a rich woman.	Aon oidhche agus tha thu nad bhoireannach beairteach.
Not because he says that but because we are not ready.	Chan ann a chionn 's gu bheil e ag ràdh sin ach seach nach eil sinn deiseil.
I need to find another place.	Feumaidh mi àite eile a lorg.
He quickly turned his head to one side.	Thionndaidh e a cheann gu luath gu aon taobh.
I may not get much of an answer, but it was worth a try.	Is dòcha nach fhaigh mi mòran freagairt, ach b’ fhiach feuchainn.
Everyone had weapons, of course.	Bha armachd aig a h-uile duine, gu dearbh.
He wanted to do it, yes.	Bha an toil aige a dhèanamh, tha.
She often covers family, friends, news and life in general.	Bidh i tric a’ toirt iomradh air teaghlach, caraidean, naidheachdan agus beatha san fharsaingeachd.
He was too young to learn, to understand exactly what he wanted.	Bha e ro òg airson ionnsachadh, a thuigsinn ceart dè bha e ag iarraidh.
I will still be here to answer your questions.	Bidh mi fhathast an seo gus do cheistean a fhreagairt.
I had to stand outside.	B’ fheudar dhomh seasamh a-muigh.
I learn a lot from reading.	Tha mi ag ionnsachadh tòrr le bhith a’ leughadh.
They may have been beyond his range of reading and comprehension.	Is dòcha gu robh iad nas fhaide na an raon leughaidh agus tuigse aige.
Again, via email.	A-rithist, tro phost-dealain.
It can be done indoors.	Faodaidh e a dhèanamh a-staigh.
Now they're looking for whatever the final stage was.	A-nis, tha iad a’ coimhead airson ge bith dè an ìre mu dheireadh a bh’ ann.
There is not much to do.	Chan eil mòran ri dhèanamh.
I am very happy with it.	Tha mi glè thoilichte leis.
They are far too good.	Tha iad fada ro mhath.
A mother who did this usually feels a lot better about it.	Mar as trice bidh màthair a rinn seo a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr mu dheidhinn.
There is a rich theme everywhere.	Tha cuspair beairteach anns gach àite.
I would love to stay with you downstairs.	Bu toigh leam a bhith a ' fuireach còmhla rium a-nuas.
You are pretty much in your recovery.	Tha thu aig ìre mhath san ath-bheothachadh agad.
I did not ask.	Cha do dh'fhaighnich mi.
Oh yes, it was a summer to remember.	O seadh, b’ e samhradh a bha sin nach dìochuimhnich.
So you can open the car doors.	Mar sin faodar dorsan a’ charbaid fhosgladh.
Cut into bars, service.	Gearr a-steach do bhàraichean, seirbhis.
I could see it clearly, I could study its structure.	Bha mi ga fhaicinn gu soilleir, b’ urrainn dhomh a structar a sgrùdadh.
Construction began later that month.	Thòisich obair-togail nas fhaide air a’ mhìos sin.
Try another.	Feuch aon eile.
As the girl you met on the way to town.	Mar an nighean ris an do choinnich thu air an t-slighe chun a 'bhaile.
When he went out he did not see her.	Nuair a chaidh e a-mach chan fhaca e i.
Easier to just enjoy than to choose.	Nas fhasa dìreach tlachd fhaighinn na bhith a’ taghadh às a chèile.
Many have tried and failed.	Tha mòran air feuchainn agus air fàiligeadh.
Take the case of knowledge.	Gabh cùis an eòlais.
My new project.	Mo phròiseact ùr.
What a complex day.	Abair latha iom-fhillte.
Unfortunately, the result was too difficult for most people to handle.	Gu mì-fhortanach, bha an toradh ro dhoirbh don mhòr-chuid de dhaoine a làimhseachadh.
It will make sense to them that these three are here.	Bidh e ciallach dhaibh gu bheil an triùir sin an seo.
His place is clean and nice.	Tha an t-àite aige glan agus snog.
It came as a big surprise.	Thàinig e mar iongnadh mòr.
I think this is the best.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo as fheàrr.
Unfortunately, this is how the system works.	Gu mì-fhortanach is ann mar sin a tha an siostam ag obair.
He has to believe.	Feumaidh e creidsinn.
They want me to take responsibility.	Tha iad airson gun gabh mi uallach.
They were good at the time, for my development.	Bha iad math aig an àm, airson mo leasachadh.
Their results are different.	Tha na toraidhean aca eadar-dhealaichte.
Lots of people thought of it as television.	Bha tòrr dhaoine a’ smaoineachadh mu dheidhinn mar telebhisean.
It was at the heart of our home activity.	Bha e aig cridhe gnìomhachd ar dachaigh.
They may bring even the best results in the world.	Is dòcha gun toir iad eadhon na toraidhean as fheàrr san t-saoghal.
I could not read.	Cha b' urrainn dhomh leughadh.
It's not all over yet.	Chan eil a h-uile càil seachad fhathast.
These people just want basic human rights.	Tha na daoine sin dìreach ag iarraidh còraichean daonna bunaiteach.
She needs to introduce someone else to this.	Feumaidh i cuideigin eile a thoirt a-steach air seo.
Maybe in a place like this they never would.	Is dòcha ann an àite mar seo nach biodh iad a-riamh.
No more reading this series.	Cha bhith barrachd a’ leughadh an t-sreath seo.
I've been trying to lose weight.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn ri cuideam a chall.
Other than that he was hurt.	A bharrachd air an sin bha e air a ghoirteachadh.
I hope there is nothing out of this.	Tha mi an dòchas nach eil dad à seo.
He could not answer, even though he knew what she was thinking.	Cha b’ urrainn dha freagairt, ged a bha fios aige dè bha i a’ smaoineachadh.
The stars of the night.	Rionnagan na h-oidhche.
So they're both just building new ones.	Mar sin tha an dithis dìreach a’ togail feadhainn ùra.
This is a close issue.	Is e cùis dlùth a tha seo.
The content here is great.	Tha an susbaint an seo fìor mhath.
This should not be added to the heart.	Cha bu chòir seo a chur ris a 'chridhe.
There was one problem.	Bha aon duilgheadas ann.
He felt he had made a mistake.	Bha e a’ faireachdainn gun do rinn e mearachd.
It could have a damn seat.	Dh’ fhaodadh an cathair dhamnail a bhith aige.
Land is important, in the end.	Tha an talamh cudromach, aig a’ cheann thall.
Make sure you know that history is on your side.	Feuch gum bi fios agad gu bheil eachdraidh air do thaobh.
I wrote about the court process in general.	Sgrìobh mi mu phròiseas na cùirte san fharsaingeachd.
None returned to battle during the war.	Cha do thill gin dhan bhlàr aig àm a’ chogaidh.
You must respect the rights of others.	Feumaidh tu spèis a thoirt do chòraichean dhaoine eile.
The whole unit saw us off.	Chunnaic an aonad gu lèir sinn dheth.
Close your eyes and listen.	Dùin do shùilean agus èisteachd.
It's safe now anyway.	Tha e sàbhailte a-nis co-dhiù.
It's good that you are promising me so much.	Tha e math gu bheil thu a 'gealltainn uiread dhomh.
There may be reasons why someone is unavailable.	Is dòcha gu bheil adhbharan ann airson nach eil cuideigin ri fhaighinn.
I did not have a large collection of warm clothes.	Cha robh cruinneachadh farsaing de dh’ aodach blàth agam.
For this, you have two options.	Airson seo, tha dà roghainn agad.
That court does not have to deal with that question.	Chan fheum a’ chùirt seo dèiligeadh ris a’ cheist sin.
There are several options available when performing a series of three treatments.	Tha grunn roghainnean rim faighinn nuair a bhios tu a’ dèanamh sreath de thrì leigheasan.
You need to make sure you get the services you need.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil thu a’ faighinn nan seirbheisean a tha a dhìth ort.
Then turn back.	An uairsin tionndaidh air ais.
Not a bit.	Chan eil beagan.
They went together towards the house.	Chaidh iad còmhla a dh’ionnsaigh an taighe.
Of course, that does not mean that it is not available.	Gu dearbh chan eil sin a 'ciallachadh nach eil e ri fhaighinn.
Let me introduce you.	Leig leam do thoirt a-steach.
I hated it.	Bha gràin agam air.
They were not born that way.	Cha do rugadh iad mar sin.
He got up and played for a while.	Dh'èirich e agus chluich e airson beagan.
Beautiful, comfortable and clean place.	Àite brèagha, comhfhurtail agus glan.
How to heed my voice.	Mar a bheir thu aire do mo ghuth.
Her fingers found his arm and he stayed there.	Lorg a corragan a ghàirdean agus dh'fhuirich e ann.
Make sure it's true.	Dèan cinnteach gu bheil e fìor.
Success depends on how well and how quickly you respond.	Tha soirbheachas an urra ri dè cho math agus cho luath sa fhreagras tu.
I think that would be a really, really good thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud math, math a bhiodh ann.
They will not listen to anyone younger than them.	Chan èist iad ri duine nas òige na tha iad.
There was some confusion about it.	Bha beagan troimh-chèile ann mu dheidhinn.
And it didn’t stop there.	Agus cha do stad e an sin.
Police told him to drop the knife.	Thuirt na poilis ris an sgian a leigeil seachad.
A year or two, or maybe more.	Bliadhna no dhà, no 's dòcha barrachd.
If someone makes a mistake, the person may be aware of it.	Ma nì cuideigin mearachd, is dòcha gu bheil an neach mothachail air.
These are fun.	Tha iad seo spòrsail.
However, we decided to try in on our last day for lunch.	Ach, chuir sinn romhainn feuchainn a-steach air an latha mu dheireadh againn airson lòn.
It was their last time together.	B’ e seo an turas mu dheireadh aca còmhla.
I definitely like beer.	Is toil leam lionn gu cinnteach.
Read your papers aloud.	Leugh na pàipearan agad a-mach àrd.
They had a fire, but it was almost outside.	Bha teine ​​orra, ach cha mhòr nach robh e a-muigh.
So it's pretty easy for me to pull away from that.	Mar sin tha e gu math furasta dhomh tarraing às an sin.
They are not worried about television.	Chan eil dragh aca mu dheidhinn telebhisean.
Food is no longer in control.	Chan eil biadh gam riaghladh tuilleadh.
Just come with me and let the doctor look at you.	Dìreach thig còmhla rium agus leig leis an dotair coimhead ort.
I was very pleased with the way we saw the game out.	Bha mi uabhasach toilichte leis an dòigh sa chunnaic sinn an geama a-mach.
We didn't know anything.	Cha robh fios againn air rud sam bith.
Even more so, we loved the sleek modern models.	Fiù ‘s nas motha, bha sinn dèidheil air na modalan snasail ùr-nodha.
The answer is money.	Is e airgead am freagairt.
We are both two.	Tha sinn nar dithis.
The value of these items was not recorded in addition to these reports.	Cha deach luach nan nithean sin a chlàradh a bharrachd air na h-aithisgean sin.
I was working on a problem when you called.	Bha mi ag obair air duilgheadas nuair a ghairm thu.
And our database is created by our members.	Agus tha an stòr-dàta againn air a chruthachadh leis na buill againn.
He took it back down.	Thug e air ais sìos e.
We have to be there.	Feumaidh sinn a bhith ann.
But there is such an issue.	Ach tha a leithid de chùis.
It stayed in my head.	Dh'fhuirich e na mo cheann.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
Each system is completely different from the others.	Tha gach siostam gu tur eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
There are differences.	Tha eadar-dhealachaidhean ann.
The red line indicates perfect agreement between the model and the data.	Tha an loidhne dhearg a’ comharrachadh aonta foirfe eadar am modail agus an dàta.
If she had a choice, she would be with him.	Nam biodh roghainn aice, bhiodh i còmhla ris.
No tool required.	Chan eil feum air inneal.
It was fun to play with that too.	Bha e spòrsail a bhith a’ cluich le sin cuideachd.
It was very warm.	Bha e glè bhlàth.
People only fall several thousand times before balancing and walking.	Chan eil daoine a 'tuiteam ach grunn mhìltean uair mus dèan iad cothromachadh agus coiseachd.
Everyone is demanding a blow in the heat of the moment.	Tha a h-uile duine ag agairt buille ann an teas na h-ùine.
Much love to you.	Mòran gaol dhut.
It would then have been made part of the crime scene.	Bhiodh e an uairsin air a dhèanamh mar phàirt den làrach eucoir.
That would not be a problem.	Cha bhiodh sin na dhuilgheadas.
Many thanks to everyone who helped.	Mòran taing dhan a h-uile duine a chuidich.
Go down and go.	Gabh sìos agus falbh.
One floor down from the roof.	Aon làr sìos bhon mhullach.
Against two women.	An aghaidh dithis bhoireannach.
Our job is to help our children work in the world.	Is e an obair againn a’ chlann againn a chuideachadh le bhith ag obair san t-saoghal.
They want to sell it.	Tha iad airson a reic.
Here is what happens.	Seo na thachras.
When parking becomes free.	Nuair a dh'fhàsas pàirceadh an-asgaidh.
But there was magic at that moment just before that happened.	Ach bha draoidheachd aig an àm sin dìreach mus do thachair sin.
It gives nothing, ever.	Chan eil e a 'toirt seachad dad, a-riamh.
But these actions cannot usually be defined as ‘movement’.	Ach mar as trice chan urrainnear na gnìomhan sin a mhìneachadh mar ‘ghluasad’.
It broke my heart to see her like this.	Bhrist e mo chridhe a faicinn mar seo.
Contact them, ask for advice.	Cuir fios thuca, iarr comhairle.
People do very well once they move.	Bidh daoine a’ dèanamh glè mhath aon uair ‘s gu bheil iad a’ gluasad.
I can do it twice then.	Is urrainn dhomh a dhèanamh dà uair an uairsin.
Try to share what works for you.	Feuch an roinn thu na tha ag obair dhut.
Fight with fire.	Dèan sabaid le teine.
The soldiers let out a sigh of relief.	Leig na saighdearan a-mach an anail a bha iad a’ cumail.
I need all of them.	Tha feum agam air a h-uile fear dhiubh.
You are too close to this.	Tha thu ro fhaisg air seo.
It was great to spend some time with the whole family.	Bha e math beagan ùine a chaitheamh leis an teaghlach gu lèir.
If he had loved me so much he would not have done this.	Nam biodh e air mo ghràdhachadh gu mòr cha bhiodh e air seo a dhèanamh.
Very few words went between them.	Is e glè bheag de bhriathran a chaidh eadar iad.
It just looks.	Chan eil e a’ coimhead ach.
That's why she wanted to talk to me.	Sin as coireach gun robh i airson bruidhinn rium.
Nothing is as it seems.	Chan eil dad mar a tha e coltach.
Longer than one second.	Nas fhaide na aon diog.
I happen to know someone who might know.	Tha mi a 'tachairt gu bheil mi eòlach air cuideigin a dh' fhaodadh a bhith eòlach.
Think before you take action.	Smaoinich mus dèan thu gnìomh.
You are too much like your mother.	Tha thu ro choltach ri do mhàthair.
It took almost two years to complete the construction of the rails.	Thug e faisg air dà bhliadhna togail nan rèilichean a chrìochnachadh.
Give him fair feedback on his accomplishments.	Thoir fios air ais cothromach dha air a choileanadh.
I have only shown one of the many systems.	Chan eil mi air ach aon den iomadh siostam a shealltainn.
They are both dead.	Tha iad le chèile marbh.
You may or may not want to.	A dh 'fhaodadh tu no nach eil thu ag iarraidh.
Nothing super amazing.	Chan eil dad super iongantach.
She asked where they came from and who they were fighting with.	Dh’fhaighnich i cò às a thàinig iad agus cò air an robh iad a’ sabaid.
Self-image is basically how you look at yourself.	Is e fèin-ìomhaigh gu bunaiteach mar a choimheadas tu ort fhèin.
It was his nature to attack him.	B 'e a nàdar ionnsaigh a thoirt air.
I would love to do it.	Bu toil leam a dhèanamh.
Anyway, that's been true for me over the years.	Co-dhiù, tha sin air a bhith fìor dhòmhsa thar nam bliadhnaichean.
I have changed so much, too.	Tha mi air atharrachadh cho mòr, cuideachd.
Ask what you need.	Faighnich na tha a dhìth ort.
You should go over there too.	Bu chòir dhut a dhol a-null an sin cuideachd.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios an deach seo a dhèanamh le làn chothrom neo nach deach.
Not if this continues.	Chan ann ma chumas seo air adhart.
She did not read or watch television.	Cha robh i a' leughadh no a' coimhead air an telebhisean.
They don't think he's going to do it tonight.	Chan eil iad a’ smaoineachadh gun dèan e tron ​​oidhche a-nochd e.
Even now they have individual search results for phone users.	Tha eadhon a-nis toraidhean rannsachaidh fa leth aca airson luchd-cleachdaidh fòn.
Maybe something new every week.	Is dòcha rud ùr a h-uile seachdain.
They do not last for long.	Cha lean iad airson ùine mhòr.
And the experience.	Agus an t-eòlas.
I set my mind.	Suidhich mi smaoineachadh.
And they're not exactly sure what to focus on.	Agus chan eil iad dìreach cinnteach dè a bu chòir fòcas a chuir orra.
The effect also works on animals.	Bidh a’ bhuaidh ag obair dha beathaichean cuideachd.
It's like they don't want us to have health care.	Tha e mar nach eil iad ag iarraidh gum bi cùram slàinte againn.
Emotions affect memory, and memories affect emotions.	Bidh faireachdainnean a 'toirt buaidh air cuimhne, agus tha cuimhneachain a' toirt buaidh air faireachdainnean.
I stick out my hand.	Bidh mi a’ stobadh a-mach mo làmh.
I had to change my mind.	Dh'fheumadh mi mo bheachd atharrachadh.
I hope you think so, father.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ smaoineachadh sin, athair.
On that business day.	Air an latha gnothaich sin.
Their thoughts were not hard to read.	Cha robh e doirbh an smuaintean a leughadh.
It sounds like a fun idea, though.	Tha e coltach ri beachd spòrsail, ge-tà.
We are out of single rooms.	Tha sinn a-mach à seòmraichean singilte.
Definitely about that.	Gun teagamh mu dheidhinn sin.
All patients completed treatment.	Chrìochnaich a h-uile euslainteach leigheas.
Come and let us try.	Thig agus thoir dhuinn feuchainn.
I guess we won't see it for a while.	Tha mi an dùil nach fhaic sinn e airson greis.
If we love each other, we spend more time together.	Ma tha sinn dèidheil air a chèile, bidh sinn a’ caitheamh barrachd ùine còmhla.
Then he was gone.	An uairsin bha e air falbh.
Unfortunately, that is not possible.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin comasach.
Write to me as soon as you receive these lines.	Sgrìobh thugam cho luath ‘s a gheibh thu na loidhnichean sin.
I can measure.	Is urrainn dhomh tomhas.
Look straight ahead again.	Coimhead dìreach air adhart a-rithist.
If you like parties stay there.	Mas toil leat pàrtaidhean fuirich an sin.
But she needed to find out more about it in order to survive.	Ach dh'fheumadh i barrachd fhaighinn a-mach mu dheidhinn airson a bhith beò.
It has never been easier.	Cha d’ fhuair e a-riamh nas fhasa.
We don't have a good window in there.	Chan eil uinneag mhath againn a-staigh sin.
He then taught others to see what he had seen.	An uairsin theagaisg e do dhaoine eile faicinn dè a chunnaic e.
You are still killing us.	Tha thu fhathast gar marbhadh.
Maybe he needs the money.	Is dòcha gu bheil feum aige air an airgead.
We can't do that.	Chan urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
It's a free country.	Is e dùthaich an-asgaidh a th’ ann.
Thanks today for our homes.	Tha sinn a’ toirt taing an-diugh airson ar dachaighean.
But we will not get to that question.	Ach cha ruig sinn a’ cheist sin.
Your number is completely safe.	Tha an àireamh agad gu tur sàbhailte.
They are on a yellow field, the color of hope.	Tha iad air raon buidhe, dath an dòchais.
I do not know what exactly.	Chan eil fios agam dè dìreach.
Because it matters what process delivers the value.	Leis gu bheil e cudromach dè am pròiseas a bheir an luach.
However, not enough is known.	Ach, chan eil fios gu leòr.
The question is how do you do it.	Is e a 'cheist ciamar a nì thu e.
It seems the two fell in love with each other.	Tha e coltach gun do thuit an dithis ann an gaol le chèile.
Most of her music was released during this time.	Chaidh a’ mhòr-chuid den cheòl aice fhoillseachadh san ùine seo.
I want them to be as comfortable as possible.	Tha mi airson gum bi iad cho comhfhurtail sa ghabhas.
I seemed to be leaving them open and went for the opportunity.	Bha coltas gu robh mi gam fàgail fosgailte agus chaidh e airson an cothrom.
Honestly, we didn't know what we were up to.	Gu fìrinneach, cha robh fios againn cò mu dheidhinn a bha sinn.
Yes, this did happen.	Tha, thachair seo gu dearbh.
I don't spend anything else.	Chan eil mi a’ caitheamh dad eile.
I do not expect to hear you say that again.	Chan eil dùil agam ri do chluinntinn ag ràdh sin a-rithist.
So then, it might be better to deal with this and that right now.	Mar sin ma-thà, is dòcha gu bheil e nas fheàrr dèiligeadh ris an seo agus an-dràsta.
It is not a question of drawn lines on a map.	Chan e ceist a th’ ann de loidhnichean air an tarraing air mapa.
He learned everything by listening.	Dh’ ionnsaich e a h-uile càil le bhith ag èisteachd.
So until that happens.	Mar sin gus an tachair sin.
I listen to talk radio all night.	Bidh mi ag èisteachd ri rèidio labhairt fad na h-oidhche.
His heart became heavy with anxiety.	Dh' fhàs a chridhe trom le iomaguin.
Her husband, her brothers.	An duine aice, a bràithrean.
For them it was just one day, then business as usual.	Dhaibhse cha robh ann ach aon latha, an uairsin gnìomhachas mar as àbhaist.
Waste of effort, too.	Sgudal oidhirp, cuideachd.
In terms of difficulty the game was relatively easy.	A thaobh duilgheadas bha an geama an ìre mhath furasta.
There is a reason for this.	Tha adhbhar ann airson seo.
I just want to point that out to everyone.	Tha mi dìreach airson sin a chomharrachadh gu sgiobalta don h-uile duine.
It really is the best cure.	Is e dha-rìribh an leigheas as fheàrr.
I knew as time went on it became harder and harder to do.	Bha fios agam mar a chaidh ùine seachad gu robh e na bu duilghe agus na bu duilghe a dhèanamh.
She was dead.	Bha i marbh.
Afternoon or morning to trade.	Feasgar neo madainn gu malairt.
The back door of my house stood wide open.	Bha doras cùil mo thaighe na sheasamh farsaing fosgailte.
So they do not provide a better solution.	Mar sin chan eil iad a 'toirt seachad fuasgladh nas fheàrr.
The woman stepped back and was apparently injured.	Cheum am boireannach air ais agus bha e follaiseach gun deach a goirteachadh.
I need a really bad pair of shoes.	Tha feum agam air brògan paidhir fìor dhona.
This business is about people.	Tha an gnìomhachas seo mu dheidhinn daoine.
Your business will fail.	Bidh do ghnìomhachas a 'fàilligeadh.
Be it in oneself or in others.	Biodh e ann fhèin no ann an daoine eile.
Tell me about your experiences in the comments!	Inns dhomh mu na h-eòlasan agad anns na beachdan !.
I got you in trouble.	Fhuair mi trioblaid ort.
They are characters.	Tha iad nan caractaran.
These are the things you can rub or grip.	Is iad sin nithean as urrainn dhut suathadh no grèim fhaighinn.
It is not his job to know.	Chan e an obair aige fios a bhith aige.
This is all a positive sign.	Tha seo uile na chomharra adhartach.
In context, we believe the same thing today.	Ann an co-theacsa, tha sinn a 'creidsinn an aon rud an-diugh.
But he did not stand.	Ach cha do sheas e.
He did not sit next to anyone.	Cha do shuidh e ri taobh duine.
Days are gone.	Tha làithean air a dhol seachad.
He seems to be a better player than anyone you have ever met.	Tha e coltach gu bheil e na chluicheadair nas fheàrr na duine sam bith ris an do choinnich thu a-riamh.
What will you do here later? 	Dè nì thu an seo nas fhaide?
you must come to me.	feumaidh tu tighinn thugam.
Or did she believe she did.	No bha i a’ creidsinn gun do rinn i.
Decision flow is an interesting point for me anyway.	Tha sruthadh co-dhùnaidh na phuing inntinneach dhomh co-dhiù.
It didn't work.	Cha robh e ag obair.
We want to find out how or why.	Tha sinn airson faighinn a-mach ciamar no carson.
We do not have to deal with this issue in this case.	Chan fheum sinn dèiligeadh ris a’ chùis seo sa chùis seo.
I would make her understand.	Bheirinn oirre tuigsinn.
As far as court cases go, it's very funny.	Cho fad ‘s a thèid cùisean cùirte tha e gu math èibhinn.
You relinquish control of your food resources.	Bidh thu a’ leigeil seachad smachd air na goireasan bìdh agad.
So many women.	Uiread de bhoireannaich.
Not aware of what is right.	Gun mhothachadh air dè tha ceart.
How did you say.	Ciamar a thuirt thu.
Others may not.	Is dòcha nach bi cuid eile.
In a short time, we got lucky.	Ann an ùine ghoirid, fhuair sinn fortanach.
No one seemed smart enough to be intimidated.	Cha robh coltas gu robh duine glic gu leòr airson a bhith fo eagal.
I don't mean any of this.	Chan eil mi a’ ciallachadh gin de seo.
She tried to think of what she should do, how she would find it.	Dh'fheuch i ri smaoineachadh dè a bu chòir dhi a dhèanamh, ciamar a lorgadh i e.
Wait for the bag to come out.	Fuirich fhad ‘s a thig am baga a-mach.
Although.	Ged a bha.
Let the boy go.	Leig leis a' ghille falbh.
They had to look inside soon, she said.	Dh'fheumadh iad coimhead a-staigh a dh'aithghearr, thuirt i.
Time.	Ùine.
In addition, we did not include a healthy control group.	A bharrachd air an sin, cha do chuir sinn a-steach buidheann smachd fallain.
That can change your business, speed things up and open doors.	Faodaidh sin do ghnìomhachas atharrachadh, cùisean a luathachadh agus dorsan fhosgladh.
Young was firm.	Bha Young daingeann.
His face was as pale as death.	Bha aodann cho bàn ris a’ bhàs.
I spend a day or two, sometimes even a week, there.	Bidh mi a 'cur seachad latha no dhà, uaireannan eadhon seachdain, an sin.
Something I would like to avoid.	Rud a bu toigh leam a sheachnadh.
Wrong place.	Àite ceàrr.
It's a clear structure that keeps me going.	Is e structar soilleir a tha gam chumail.
That is a more complex and difficult question.	Tha sin na cheist nas iom-fhillte agus nas duilghe.
He was a big man.	’S e duine mòr a bh’ ann.
He was locked up, but only in name.	Bha e glaiste, ach ann an ainm a-mhàin.
And we only said good things about them, and about their work.	Agus cha dubhairt sinn ach rudan math mun deidhinn, agus mun obair aca.
This difference is due to differences in growth rate.	Tha an eadar-dhealachadh seo mar thoradh air eadar-dhealachaidhean ann an ìre fàis.
This went on for a while.	Chaidh seo air adhart airson greis.
This is not a field.	Chan e raon a tha seo.
The building was empty.	Bha an togalach falamh.
Very small way.	Dòigh glè bheag.
People grow up when they have no choice but to grow.	Bidh daoine a’ fàs dìreach nuair nach eil roghainn aca ach fàs.
But since then a whole new life has opened up for him.	Ach bhon àm sin tha beatha gu tur ùr air fosgladh dha.
Just to update.	Dìreach airson ùrachadh.
It is the light of life.	Is e solas beatha.
Consider the case study.	Beachdaich air an sgrùdadh cùise.
She was clear.	Soilleir bha i.
He is a great help in supporting the show.	Bidh e gu mòr a’ cuideachadh le bhith a’ toirt taic don taisbeanadh.
Thank you !!!!!!!.	Tapadh leat !!!!!!!.
Well, wait a minute, friends.	Uill, fuirich thusa, a charaidean.
I know they're a loose team.	Tha fios agam gur e sgioba sgaoilte a th’ annta.
As is culture in general.	Mar a tha cultar san fharsaingeachd.
That way we can overlay the text frame over the body copy.	San dòigh sin is urrainn dhuinn am frèam teacsa a thoirt thairis air an leth-bhreac bodhaig.
This says a lot.	Tha seo ag ràdh tòrr.
You go together.	Thèid thu còmhla.
Once captured, these species are added to the players' personal collection.	Nuair a thèid an glacadh, thèid na gnèithean sin a chur ri cruinneachadh pearsanta nan cluicheadairean.
Look at yourself as a whole person.	Seall ort fhèin mar dhuine slàn.
On another device like mobile phone vs.	Air inneal eile mar fòn-làimhe vs.
One chance is that the process has received a signal.	Is e aon chothrom gun d’ fhuair am pròiseas comharra.
Maybe it should.	Is dòcha gum bu chòir.
If one button is selected the second form will appear.	Ma chaidh aon phutan a thaghadh bidh an dàrna foirm a’ nochdadh.
I was lying there for a long time, crying.	Bha mi a 'laighe an sin airson ùine mhòr, a' caoineadh.
We cannot agree on how we spend our time.	Chan urrainn dhuinn aontachadh ciamar a chaitheas sinn ar n-ùine.
Her feeling.	Am faireachdainn aice.
There are no legitimate questions about it, no legitimate answers.	Chan eil ceistean dligheach ann mu dheidhinn, no freagairtean dligheach.
Give me a bad break.	Thoir dhomh briseadh dona.
I then asked her to describe the place to me.	Dh'iarr mi an uair sin oirre cunntas a thoirt dhomh air an àite.
He didn't want to talk to anyone right now.	Cha robh e airson bruidhinn ri duine an-dràsta.
Attainment is well developed.	Tha coileanadh air a dheagh leasachadh.
I just feel so lucky to be included.	Tha mi a’ faireachdainn cho fortanach a bhith air mo thoirt a-steach.
It's just the opposite.	Tha e dìreach an aghaidh.
But like the rest of her, they were dead.	Ach mar a' chuid eile dh'i, bha iad marbh.
Answer bad light first.	Freagair droch chiad solas.
Everyone shook, no one said a word.	Chrath a h-uile duine, cha tuirt duine facal.
Seek out as much as you can while you're up here.	Feuch is thoir a-mach nas urrainn dhut fhad ‘s a tha thu shuas an seo.
He asked if he could have some of them.	Dh’fhaighnich e am b’ urrainn dha cuid dhith a bhith aige.
I didn't need any books to tell me that.	Cha robh feum agam air leabhar sam bith airson sin innse dhomh.
You have to take it yourself, 'he explained.	Feumaidh tu fhèin a ghabhail,’ bha e air mìneachadh.
He had done that for others, through many years of this.	Bha e air sin a dhèanamh do dhaoine eile, tro iomadh bliadhna de seo.
Each week got worse and worse.	Dh'fhàs gach seachdain na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
I do not remember that at all.	Chan eil cuimhne agam air sin idir.
You know that.	Tha fios agad nach eil.
Some areas were without power for nine days.	Bha cuid de sgìrean gun chumhachd airson naoi latha.
There is no such book, however.	Chan eil leabhar mar sin ann, ge-tà.
We do not agree that there was an error.	Chan eil sinn ag aontachadh gun robh mearachd ann.
We certainly do not think so.	Gu cinnteach chan eil sinn a 'smaoineachadh sin.
Controls were built into each test run.	Bha smachdan air an toirt a-steach do gach ruith deuchainn.
But the signs are positive.	Ach tha na comharran adhartach.
There is a way, but we need the will.	Tha dòigh ann, ach feumaidh sinn an toil.
One question leads to another.	Tha aon cheist a’ leantainn gu ceist eile.
I play it, anyway.	Tha mi ga chluich, co-dhiù.
I laughed at the thought and started laughing.	Rinn mi gàire ris a’ bheachd agus thòisich mi a’ gàireachdainn.
To hit one system, another system will be needed.	Gus aon shiostam a bhualadh, bidh feum air siostam eile.
For even longer, it seems, she had been wanting to find out.	Airson eadhon nas fhaide, tha e coltach, bha i air a bhith ag iarraidh faighinn a-mach.
Yes, that's right, he had a wife.	Seadh, tha sin ceart, bha bean aige.
Somehow everything goes wrong.	Ann an dòigh air choreigin thèid a h-uile càil ceàrr.
We used two datasets in this analysis.	Chleachd sinn dà sheata dàta san anailis seo.
The goal here is to stop it altogether.	Is e an amas an seo stad a chuir air gu tur.
Three or four days, over a weekend.	Trì no ceithir làithean, thairis air deireadh-seachdain.
You see him in every interview he does.	Chì thu e anns a h-uile agallamh a nì e.
If not, you could lose your life.	Mur eil, faodaidh tu do bheatha a chall.
That's what he had done.	Sin a bha e air a dhèanamh.
But there were more, some we saw ourselves.	Ach bha barrachd ann, cuid a chunnaic sinn fhìn.
But yes, we have to think of ourselves as a people.	Ach tha, feumaidh sinn smaoineachadh oirnn fhìn mar shluagh.
It was well worth the time and money.	B’ fhiach an ùine agus an airgead.
Maybe he did.	Is dòcha gu robh aige.
On some devices it works fine.	Air cuid de dh’ innealan bidh e ag obair gu math.
Not to get involved in politics.	Gun a bhith an sàs ann am poilitigs.
And all other species would be killed on the spot.	Agus bhiodh a h-uile gnè eile air a mharbhadh san spot.
There is something on his head.	Tha rudeigin air a cheann.
Gradually.	Beag air bheag.
Do your best, get your performance evaluated.	Dèan do dhìcheall, faigh measadh air do choileanadh.
She didn't seem to mind.	Cha robh coltas gu robh inntinn aice.
I'm not so tall at all.	Chan eil mi cho àrd idir.
Never forget politics in order.	Na dì-chuimhnich gu bràth poilitigs ann an òrdugh.
But it was far from closed.	Ach bha a’ chùis fada bho bhith dùinte.
Talk to staff.	Bruidhinn ris an luchd-obrach.
He reached out his hand.	Shìn e a-mach a làmh.
Jobs, jobs, jobs.	Obraichean, obraichean, obraichean.
Members will sign that.	Cuiridh Buill ainm ri sin.
Our way home.	Ar slighe dhachaigh.
He reiterated that he was sorry.	Thuirt e a-rithist gu robh e duilich.
He shot himself.	Loisg e air fhèin.
I know you will reach your goal.	Tha fios agam gun ruig thu an amas agad.
It happened from left to right.	Thachair e bho chlì gu deas.
She never held it long enough.	Cha do chùm i a-riamh e fada gu leòr.
And she knows what you are planning.	Agus tha fios aice dè tha thu a 'dealbhadh.
However, an early return seems to indicate that his post game has improved.	Ach, tha e coltach gu bheil tilleadh tràth a’ nochdadh gu bheil a gheam post air a thighinn air adhart.
He had something for that place.	Bha rud aige airson an àite sin.
The main one was usually submitted because of political influence.	Mar as trice bha am prìomh fhear air a chuir a-steach air sgàth buaidh phoilitigeach.
Great home sites.	Làraichean dachaigh fìor mhath.
She doesn't hate you.	Chan eil gràin aice ort.
I felt that this could be my new home, for a while.	Bha mi a’ faireachdainn gum faodadh seo a bhith mar an dachaigh ùr agam, airson greis.
I'll get it home.	Gheibh mi dhachaigh e.
It was getting very cold outside.	Bha e a’ fàs gu math fuar a-muigh.
And he rose to the challenge.	Agus dh'èirich e dhan dùbhlan.
I could barely see in the dark.	Is gann gum b’ urrainn dhomh fhaicinn anns an dorchadas.
You tried today because you wanted to keep me safe.	Dh'fheuch thu an-diugh oir bha thu airson mo chumail sàbhailte.
And that's just the kids talking.	Agus is e sin dìreach a’ chlann a tha a’ bruidhinn.
Don't work like that but she wanted it.	Na bi ag obair mar sin ach bha i ga iarraidh.
Not even his father thought it was his duty to help him.	Cha robh eadhon athair den bheachd gu robh e mar dhleastanas air a chuideachadh.
The journey has been challenging.	Tha an turas air a bhith na dhùbhlan.
She had no weapons left.	Cha robh armachd air fhàgail aice.
There are many good deeds being done out there.	Tha iomadh gnìomh math gan dèanamh a-muigh an sin.
Not just in the state but in the country.	Chan ann a-mhàin anns an stàit ach san dùthaich.
No such presentation is made here.	Chan eil taisbeanadh mar sin air a dhèanamh an seo.
They just couldn't do enough for us.	Cha b’ urrainn dhaibh gu leòr a dhèanamh dhuinne.
No words came.	Cha tàinig faclan.
They love their personal space and their own private belongings.	Tha iad dèidheil air an àite pearsanta aca agus na rudan prìobhaideach aca fhèin.
Maybe they should.	Is dòcha gum bu chòir dhaibh.
Instead of several fields.	An àite grunn raointean.
Not the marriage, of course, but the movement.	Chan e am pòsadh, gu dearbh, ach an gluasad.
You like it, boy.	Tha i a’ còrdadh riut, a bhalaich.
Or maybe he just liked the way he felt.	No is dòcha gu robh e dìreach a 'còrdadh ris an dòigh anns an robh e a' faireachdainn.
I made coffee.	Rinn mi cofaidh.
A very good mix.	Measgachadh fìor mhath.
I'm so glad you like my picture for this week.	Tha mi glè thoilichte gun còrd an dealbh agam riut airson na seachdain seo.
A must see.	Feumaidh faicinn.
But what happens next is rarely revealed.	Ach is ann ainneamh a tha na thachras às deidh sin air a nochdadh.
There are currently four girls in the family.	Aig an àm seo tha ceathrar nighean anns an teaghlach.
They say that when the student is finished, the teacher will show up.	Tha iad ag ràdh, nuair a bhios an oileanach deiseil, gun nochd an tidsear.
Some are young, some are older.	Tha cuid òg, cuid nas sine.
Body weight was measured daily.	Bha cuideam corp air a thomhas a h-uile latha.
For two hours.	Airson dà uair a thìde.
Or stop them.	No stad iad.
Anyway, not in my area.	Co-dhiù, chan ann san sgìre agamsa.
But no one knows everything.	Ach chan eil fios aig duine air a h-uile dad.
We love to do things.	Is toil leinn a bhith a’ dèanamh rudan.
I was too old now to hold the old man's hand.	Bha mi ro shean a-nis airson làmh a’ bhodaich a chumail.
She felt confident he was trying to tell her something.	Bha i a’ faireachdainn cinnteach gu robh e a’ feuchainn ri rudeigin innse dhi.
A unit is the type a for an expression.	Is e aonad an seòrsa a airson abairt.
We are just old friends.	Chan eil annainn ach seann charaidean.
This stuff is probably working very well without a doubt.	Is dòcha gu bheil an stuth seo ag obair glè mhath gun teagamh.
These people used everything.	Chleachd na daoine sin a h-uile càil.
You are far away from it.	Tha thu fada air falbh bhuaithe.
I can't think why they did it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson a rinn iad e.
You are the kind of company that has made great use of technology.	Is tusa an seòrsa companaidh a tha air feum mòr a dhèanamh de theicneòlas.
It should be simple.	Bu chòir dha a bhith sìmplidh.
However, the woman fell down again.	Ach, thuit am boireannach sìos a-rithist.
What is special about it is up to debate.	Tha an rud a tha sònraichte mu dheidhinn suas ri dheasbad.
We report the results of two patients.	Bidh sinn ag aithris air toraidhean dà euslainteach.
For the city.	Airson a 'bhaile.
This was denied by the family of the deceased.	Chaidh seo a dhiùltadh le teaghlach an duine a bhàsaich.
I do not like silence.	Cha toil leam sàmhchair.
It struck me as funny.	Bhuail e mi cho èibhinn.
If she never wants him to fall in love with her.	Mura h-eil i a-riamh ag iarraidh air tuiteam ann an gaol leatha.
I decided to start eating better and work out.	Cho-dhùin mi tòiseachadh air ithe nas fheàrr agus obrachadh a-mach.
I could not hide things from him.	Cha b’ urrainn dhomh rudan fhalach bhuaithe.
At least this time she could prove it.	Co-dhiù an turas seo b’ urrainn dhi a dhearbhadh.
I could be sharp too.	B’ urrainn dhomh a bhith geur cuideachd.
Have a double.	Biodh dùbailte agad.
She could be the real man for them but not for herself.	Dh’ fhaodadh i a bhith mar an fhìor dhuine dhaibh ach chan ann dhi fhèin.
We will be in touch by email.	Bidh sinn ann an conaltradh le post-dealain.
Football is a tough environment, and you have to be there for everyone.	Tha ball-coise na àrainneachd chruaidh, agus feumaidh tu a bhith ann airson a h-uile duine.
It makes me feel small.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn beag.
They would all have found a place to go, she said.	Bhiodh iad uile air àite a lorg airson a dhol, thuirt i.
But maybe they are.	Ach is dòcha iad.
No business offer.	Chan eil suidheachadh gnìomhachais sam bith a’ tabhann.
Or do not eat, whatever you find.	No na bi ag ithe, ge bith dè a lorgas tu.
The mix looked weird going into it.	Bha am measgachadh a’ coimhead neònach a’ dol a-steach do na cùisean.
This is no longer a debate.	Chan e deasbad a tha seo tuilleadh.
I could not go to sleep.	Cha b' urrainn dhomh a dhol a chadal.
The attempt will be made but it will survive.	Thèid an oidhirp a dhèanamh ach mairidh e beò e.
She could not ask for that.	Cha b’ urrainn dhi sin iarraidh.
Yes, you can go to the building where you were raised.	Seadh, faodaidh tu a dhol don togalach far an deach do thogail.
He tells stories.	Tha e ag innse sgeulachdan.
The three sat down.	Shuidh an triùir.
The wind blew.	Chuireadh a' ghaoth.
Except this far and beyond, he said.	A-mhàin seo fada agus nas fhaide air adhart, thuirt e.
Pictures were everywhere except there.	Bha dealbhan anns a h-uile àite ach a-mhàin an sin.
The paper must be completely dry and very smooth.	Feumaidh am pàipear a bhith gu tur tioram agus gu math rèidh.
He had no heart.	Cha robh cridhe aige.
I started having trouble with some of the forms.	Thòisich mi air duilgheadas fhaighinn le cuid de na foirmean.
Maybe they were going to kill me.	'S dòcha gun robh iad a' dol gam mharbhadh.
Armor is a good model that is a child of interested people.	Tha armachd nam modalan math a tha nan leanabh de dhaoine le ùidh.
Hence the name.	Mar sin an t-ainm.
Certainly not.	Gu cinnteach cha do rinn.
No, better not.	Chan e, nas fheàrr nach eil.
These are not the same thing.	Chan eil iad sin a’ tomhas an aon rud.
But there will be many ways to talk about the world.	Ach bidh iomadh dòigh ann air bruidhinn mun t-saoghal.
Introduced to the patient.	Air a thoirt a-steach don euslainteach.
This will help you to lose weight and keep it off.	Cuidichidh seo thu gus cuideam a chall agus a chumail dheth.
In my case, it never got that far.	Anns a 'chùis agam, cha d' fhuair e a-riamh cho fada sin.
Of course you can't use this on every play.	Gu dearbh chan urrainn dhut seo a chleachdadh air a h-uile dealbh-chluich.
Do it now and change as much as you can.	Dèan e a-nis agus atharraich nas urrainn dhut.
There are none.	Chan eil gin ann.
He stood by my side and let me know he was there.	Sheas e ri mo thaobh agus leig e fios dhomh gu robh e ann.
The level of output on everything.	An ìre toraidh air a h-uile càil.
The second form has a button.	Anns an dàrna foirm tha putan.
I get to the car.	Tha mi a' faighinn dhan chàr.
That was not the case.	Cha robh sin mar sin.
There were several closed doors waiting, a little further down the street.	Bha grunn dhorsan dùinte a’ feitheamh, beagan nas fhaide sìos an t-sràid.
She refused, but it made her have sex with him.	Dhiùlt i, ach thug e oirre gnè a bhith aice ris.
The ones we want would just leave.	Bhiodh an fheadhainn a tha sinn ag iarraidh dìreach a’ falbh.
She could not ask for anything after this.	Cha b’ urrainn i dad iarraidh às deidh seo.
The paper is generally well written and of good quality.	San fharsaingeachd, tha am pàipear air a dheagh sgrìobhadh agus ann an deagh chàileachd.
It was on.	Bha e air adhart.
Nothing had changed outside.	Cha robh dad air atharrachadh a-muigh.
The film is now thought to be missing.	Thathas a-nis den bheachd gu bheil am film air chall.
Some are poor, some are rich, some are money.	Tha cuid bochd, tha cuid beairteach, tha airgead ann.
You will have plenty of time to explain yourself.	Bidh ùine gu leòr agad thu fhèin a mhìneachadh.
I have to do it.	Feumaidh mi dèanamh.
It has to be that way.	Feumaidh e bhith mar sin.
He was a great man, everywhere.	Bha e na dhuine mòr, anns a h-uile àite.
Minimum damage, but a lot of pushing.	Milleadh as ìsle, ach tòrr putadh.
Because when you are young, that happens to you, just by accident.	Oir nuair a tha thu òg, bidh sin a’ tachairt dhut, dìreach le tubaist.
Why deal with pain when you don't have to.	Carson a dhèiligeas tu ri pian nuair nach fheum thu.
Tell me again how lucky this is.	Innis dhomh a-rithist mar a tha seo fortanach.
We were happy with them.	Bha sinn toilichte leotha.
I'm not interested in trying to do that.	Chan eil ùidh agam ann a bhith a’ feuchainn ri sin a dhèanamh.
He did not know which way to go.	Cha robh fios aige dè an taobh a bha e a’ dol.
This is a wonderful thing.	Is e rud mìorbhaileach a tha seo.
We hope you have great times and memories with family and friends.	Tha sinn an dòchas gum biodh amannan math agus cuimhneachain agad còmhla ri teaghlach is caraidean.
He looked back twice, but did not see the others following.	Choimhead e air ais dà uair, ach chan fhaca e an fheadhainn eile a’ leantainn.
This is very technical.	Tha seo gu math teicnigeach.
It's probably a combination of things.	Is dòcha gur e measgachadh de rudan a th’ ann.
To social knowledge.	Gu eòlas sòisealta.
He really feels alone when he's out and about.	Tha e dha-rìribh a’ faireachdainn nuair a tha e a-muigh leis fhèin.
Nothing he does in the normal season will matter.	Cha bhi dad a nì e san t-seusan àbhaisteach gu diofar.
Doesn't matter.	Chan eil e gu diofar.
But he did not find it, man.	Ach cha d’ fhuair e lorg, duine.
At the heart of building culture in your organization are your values.	Is e an cridhe togail cultar sa bhuidheann agad na luachan agad.
But now they are blue.	Ach a-nis tha iad gorm.
Then it is up to you to make those choices.	An uairsin tha e an urra riut fhèin na roghainnean sin a dhèanamh.
I cut an entire excerpt from this post about that.	Gheàrr mi earrann slàn bhon phost seo mu dheidhinn sin.
It's not just a rich learning environment.	Chan e dìreach àrainneachd ionnsachaidh bheairteach a th’ ann.
Eventually I stopped going and did it less.	Mu dheireadh sguir mi a dhol agus rinn mi nas lugha e.
Follow the others.	Lean an fheadhainn eile.
However, it does not stop there.	Ach, chan eil e a 'stad an sin.
Wait a while and look through my collection.	Fuirich greis agus coimhead tron ​​​​chruinneachadh agam.
Subject matter of the contract.	Cuspair a’ chùmhnant.
Write just above or below the statement.	Sgrìobh e dìreach os cionn no fon aithris.
We will make sure that you understand what is expected.	Nì sinn cinnteach gu bheil thu a’ tuigsinn na thathar an dùil.
It would get too cold.	Dh’ fhàsadh e ro fhuar.
That's exactly what we did.	Sin dìreach a rinn sinn.
I pushed on.	Phut mi air adhart.
I think it shows a lot of promise.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e a' nochdadh mòran gealltanas.
I am not too far from my goal of having a flat stomach.	Chan eil mi ro fhada bhon amas agam stamag rèidh a bhith agam.
She was something, a real beauty.	Bha i rudeigin, fìor bhòidhchead.
I checked it, looking for some answer.	Rinn mi sgrùdadh oirre, a’ coimhead airson beagan freagairt.
Did not see the knife.	Chan fhaca an sgian.
Another thing, it's true because both sides are zero.	Rud eile, tha e fìor leis gu bheil an dà thaobh neoni.
You will get a smaller and smaller sample.	Gheibh thu sampall nas lugha agus nas lugha.
It does no work alone.	Chan eil e a’ dèanamh obair sam bith leis fhèin.
Everyone moved.	A h-uile duine air an gluasad.
For me, she was the source of my life.	Dhòmhsa, bha i na stòr de mo bheatha.
Error bars indicate the middle error of the middle.	Tha bàraichean mearachd a’ nochdadh mearachd àbhaisteach a’ mheadhan.
I got your point for seeing the full story.	Fhuair mi do phuing airson an sgeul slàn fhaicinn.
Individual data was used where possible.	Chaidh dàta fa leth a chleachdadh far an robh sin comasach.
Below we discuss in detail each step.	Gu h-ìosal bidh sinn a 'bruidhinn gu mionaideach air gach ceum.
They are outlined in the table below.	Tha iad air am mìneachadh sa chlàr gu h-ìosal.
I would be skeptical, though.	Bhithinn teagmhach, ge-tà.
It is also very fast for its size.	Tha e gu math luath cuideachd airson a mheud.
You have to talk to them.	Feumaidh tu bruidhinn riutha.
The cells of our body are made up of energy and light.	Tha ceallan ar cuirp air an cruthachadh le lùth agus solas.
And our eyes met.	Agus choinnich ar sùilean.
But she refused to go down.	Ach dhiùlt i a dhol sìos.
But events moved faster than this.	Ach ghluais tachartasan nas luaithe na seo.
This creates a test class and one test method.	Bidh seo a’ cruthachadh clas deuchainn agus aon dòigh deuchainn.
Oh, this has to be really hard for them.	O, feumaidh seo a bhith gu math cruaidh dhaibh.
I have children, man, and they are only once young.	Tha clann agam, a dhuine, agus chan eil iad ach aon turas òg.
Mix it.	Measgaich e.
They give me information.	Bheir iad fiosrachadh dhomh.
The season is near.	Tha an ràithe faisg oirnn.
He will die tomorrow, most likely in the morning.	Gheibh e bàs a-màireach, sa mhadainn as coltaiche.
Once or twice, maybe more.	Uair no dhà, is dòcha barrachd.
It's definitely interesting.	Tha e inntinneach gu cinnteach.
But they have yet to get on with it.	Ach tha iad fhathast air a dhol air adhart le seo.
Of course she didn't care.	Mar gu dearbh cha robh dragh aice.
When she tried to speak, the words would not come.	Nuair a dh'fheuch i ri bruidhinn, cha tigeadh na briathran.
They set us up.	Stèidhich iad sinn.
He knew more.	Bha barrachd fios aige.
Her mother would know when she read the note.	Bhiodh fios aig a màthair nuair a leugh i an nota.
To find out what he should do.	Gus faighinn a-mach dè a bu chòir dha a dhèanamh.
I do not know why, but they do.	Chan eil fios agam carson, ach tha iad a 'dèanamh.
He held up his hand.	Chùm e suas a làmh.
Most patients show improvement within three to four days of treatment.	Sheall a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich adhartas taobh a-staigh trì no ceithir latha às deidh làimhseachadh.
Things were off screen.	Bha cùisean far an sgrion.
Too hard to work there.	Ro dhoirbh a bhith ag obair ann.
This generally works out best in life and in business.	San fharsaingeachd tha seo ag obrachadh a-mach as fheàrr ann am beatha agus ann an gnìomhachas.
But things were getting worse now.	Ach bha cùisean a’ faireachdainn nas duilghe a-nis.
But every time he tried, it came out wrong.	Ach a h-uile turas a dh'fheuch e, thàinig e a-mach ceàrr.
Just turn and run.	Dìreach tionndaidh agus ruith.
As five represent one hand, ten represents two hands coming together.	Mar a tha còig a’ riochdachadh aon làmh, tha deich a’ riochdachadh dà làmh a’ tighinn còmhla.
If it does not click, check.	Mura dèan e briogadh, thoir sùil air rud eile.
So it took a lot of time now.	Mar sin thug e tòrr ùine a-nis.
He can use it.	Faodaidh e a chleachdadh.
It worries me too.	Tha e na adhbhar dragh dhomh cuideachd.
We expected to fight against this and win.	Bha sinn an dùil sabaid an aghaidh an rud seo agus buannachadh.
Their case is swift.	Tha a 'chùis aca luath.
But no one believes.	Ach cha chreid duine.
I go to women like them.	Bidh mi a’ dol gu boireannaich mar iad.
So you listen to both.	Mar sin bidh thu ag èisteachd ris an dà chuid.
I have been in this chair many times.	Tha mi air a bhith sa chathair seo iomadh uair.
It had everything we needed.	Bha a h-uile dad a bha a dhìth oirnn ann.
He would not let her leave the room.	Cha leigeadh e leatha an seòmar fhàgail.
You should ignore their words.	Bu chòir dhut na faclan aca fhàgail gun aire.
Many others pay more.	Bidh mòran eile a 'pàigheadh ​​​​barrachd.
I wanted to be part of a community.	Bha mi airson a bhith nam phàirt de choimhearsnachd.
They all worked as you said.	Dh’obraich iad uile mar a thuirt thu.
He did not answer.	Cha do fhreagair e.
Well, it didn't.	Uill, cha do rinn.
He knew he was going to die one way or another.	Bha fios aige gu robh e dol a bhàsachadh aon dòigh no dòigh eile.
Allow the mixture to boil.	Leig leis a 'mheasgachadh tighinn gu boil.
The soldiers saw the gold, and they wanted more.	Chunnaic na saighdearan an t-òr, agus bha iad ag iarraidh barrachd.
We only live once.	Chan eil sinn beò ach aon turas.
Up it.	Suas e.
She is kind to the fire.	Tha i caoimhneil ris an teine.
The gun was sitting where we left it.	Bha an gunna na shuidhe far an do dh'fhàg sinn e.
The city is a huge iconic device.	Tha am baile na inneal ìomhaigh mòr.
They make up nothing.	Chan eil iad a 'dèanamh dad suas.
They grew too.	Dh'fhàs iad cuideachd.
We stay connected over the phone.	Bidh sinn a’ fuireach ceangailte air a’ fòn.
He killed them.	Mharbh e iad.
Let us know it's there.	Leig thu fios dhuinn gu bheil e ann.
That was not the life of a dog.	Cha b’ e sin beatha dha cù.
Be helpful and ready to answer questions.	Bi feumail agus deiseil airson ceistean a fhreagairt.
In that case, we used further analysis methods.	Anns a 'chùis sin, chleachd sinn tuilleadh dhòighean sgrùdaidh.
I'm out of line.	Tha mi a-mach à loidhne.
At least he does.	Co-dhiù tha e a’ dèanamh sin.
All sites were used in the analysis.	Chaidh a h-uile làrach a chleachdadh san anailis.
Everything is dry.	Tha a h-uile dad tioram.
He thought it was funny.	Bha e den bheachd gu robh e èibhinn.
I do not understand why it should not work though.	Chan eil mi a 'tuigsinn carson nach bu chòir dha obrachadh ge-tà.
In a few months, things will look very different.	Ann am beagan mhìosan bidh cùisean a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte.
They were standing in the road talking to each other.	Bha iad nan seasamh anns an rathad a’ bruidhinn ri chèile.
That was the best decision we could have made.	B’ e sin an co-dhùnadh a b’ fheàrr a b’ urrainn dhuinn a bhith air a dhèanamh.
I'll take one.	Gabhaidh mi aon.
That was a real thing.	B’ e fìor rud a bha seo.
It's a love story of sorts.	’S e sgeulachd gaoil de sheòrsa a th’ ann.
More than one project.	A bharrachd air aon phròiseact.
One year students.	Oileanaich aon bhliadhna.
It takes us out of the movie.	Tha e gar toirt a-mach às an fhilm.
He’s pretty much a front man.	Tha e gu ìre mhòr na dhuine aghaidh.
It was a pleasure.	Bha e na thlachd.
And there he saw it.	Agus chunnaic e an sin e.
Some ideas are missing in each series.	Tha cuid de bheachdan a dhìth anns gach sreath.
I watch the show often.	Bidh mi a’ coimhead an taisbeanaidh gu tric.
They were beaten hard.	Bha iad air am bualadh gu cruaidh.
I did some work to make this more useful.	Rinn mi beagan obrach gus seo a dhèanamh nas fheumail.
He missed his trip home.	Chaill e an turas aige dhachaigh.
That is a simple fact.	Is e fìrinn shìmplidh a tha sin.
These things take time.	Bheir na rudan seo ùine.
I can’t let anyone take that day away from me.	Chan urrainn dhomh leigeil le duine an latha sin a thoirt air falbh bhuam.
She cannot care for more than one child.	Chan urrainn dhi cùram a thoirt do bharrachd air aon leanabh.
Both had grown rapidly.	Bha an dithis air fàs gu luath.
These are the real tools of media trading.	Is iad seo fìor innealan malairt nam meadhanan.
None of the three men believed it was true.	Cha robh gin dhen triùir fhireannach a’ creidsinn gu robh e fìor.
And that finally, he would want.	Agus sin mu dheireadh, bhiodh e ag iarraidh.
Tell me this is possible.	Innis dhomh gu bheil seo comasach.
Lift your shoulder.	Tog do ghualainn.
Driver returns to car park.	Driver a ' tilleadh don ionad-parcaidh.
These are just a few.	Chan eil annta seo ach beagan.
I had no idea that the material they use is paper-like.	Cha robh beachd sam bith agam gu bheil an stuth a bhios iad a’ cleachdadh coltach ri pàipear.
It's not up to me.	Chan eil e an urra riumsa.
You wanted to do public policy, or maybe get into politics.	Bha thu airson poileasaidh poblach a dhèanamh, no is dòcha a dhol a-steach gu poilitigs.
It was a strange sound.	’S e fuaim neònach a bh’ ann.
Never back from it.	Na bi a-riamh air ais bhuaipe.
You must have told me.	Is cinnteach gur tusa a dh’ innis dhomh.
Some were male, some female.	Bha cuid fireann, cuid eile boireann.
She had to look up to see her face.	B’ fheudar dhi coimhead suas gus a h-aodann fhaicinn.
There are only their own memories.	Chan eil ach na cuimhneachain aca fhèin ann.
But the facts are, of course, quite the opposite.	Ach tha na fìrinnean, gu dearbh, a chaochladh.
I had a drink and tried to explain.	Ghabh mi deoch agus dh'fheuch mi ri mìneachadh.
It's bigger than my brother 's vision.	Tha e nas motha sealladh mo bhràthar.
He had little interest in girls.	Cha robh mòran ùidh aige ann an nigheanan.
Even her husband may not have known about the past.	Is dòcha nach robh fios aig eadhon an duine aice mun àm a dh’ fhalbh.
He asked me what about his stepmother.	Dh'fhaighnich e dhomh dè mu dheidhinn a mhuime.
This little girl is not who, or what, she seems to be.	Chan e an nighean bheag seo cò, no dè, a tha coltas gu bheil i.
I really believe that.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn sin.
I had to catch it, keep it up.	B’ fheudar dhomh a ghlacadh, a chumail suas.
If you need more, just let us know.	Ma tha barrachd a dhìth oirbh, dìreach innis dhuinn.
Air block.	Air bloca.
Let's just say they choose to draw just one card.	Canaidh sinn gu bheil iad a’ roghnachadh dìreach aon chairt a tharraing.
That is a very important element.	Tha sin na eileamaid glè chudromach.
Results from five trials supported these claims.	Chuir toraidhean bho chòig deuchainnean taic ris na tagraidhean sin.
She knows what's going to happen next.	Tha fios aice dè tha dol a thachairt an ath rud.
The bathroom was not very clean.	Cha robh an seòmar-ionnlaid glè ghlan.
It was a terrible loss.	B’ e call cruaidh a bh’ ann.
I was trying to figure it out.	Bha mi a’ feuchainn ris an tomhas aige fhaighinn.
He was really going to send us home.	Bha e dha-rìribh a’ dol gar cur dhachaigh.
Maybe that would be good for us.	Is dòcha gum biodh sin math dhuinn.
He's good at that.	Tha e math air sin.
On the boat.	Air a' bhàta.
Well, keep up the good work.	Uill, cùm suas an obair mhath.
The better you get, the harder the journey will be.	Mar as fheàrr a gheibh thu, is ann as duilghe a thig an turas.
He wanted to send it away.	Bha e airson a chuir air falbh.
She sent me a message.	Chuir i teachdaireachd thugam.
He had not lived there for more than two hundred years.	Cha robh e air fuireach ann airson còrr air dà cheud bliadhna.
There is no political space.	Chan eil rùm poilitigeach ann.
I do not want to work in two separate files.	Chan eil mi airson a bhith ag obair ann an dà fhaidhle fa leth.
It's not an easy group.	Chan e buidheann furasta a th’ ann.
Everything that goes with them.	A h-uile càil a tha a’ dol leotha.
And the people gave him no answer.	Agus cha tug an sluagh freagradh air bith dha.
He speaks, but there is no sound.	Tha e a’ bruidhinn ach chan eil fuaim ann.
She has the word.	Tha am facal aice.
I'm not fighting.	Chan eil mi a 'sabaid.
He turned and looked at me.	Thionndaidh e agus choimhead e orm.
Everyone makes it a big problem.	A h-uile duine ga dhèanamh na dhuilgheadas mòr.
Everyone is slim, beautiful and white.	Tha a h-uile duine caol, breagha agus geal.
Then a month later they come back with new stuff.	An uairsin mìos an dèidh sin thig iad air ais le stuth ùr.
If you do not give them much, they will cry for more.	Mura toir thu mòran dhaibh, bidh iad a 'caoineadh airson barrachd.
He made no attempt to pull out.	Cha do rinn e oidhirp sam bith air tarraing a-mach.
That was as far as his plan was concerned.	Bha sin cho fada ris a’ phlana aige.
For some reason, the music stayed with me.	Air adhbhar air choireigin, dh’fhuirich an ceòl còmhla rium.
You have to break out.	Feumaidh tu briseadh a-mach.
But almost enough.	Ach cha mhòr gu leòr.
She waited until her brothers were fast asleep.	Dh’fheitheamh i gus an robh a bràithrean nan cadal luath.
He's holding his hand.	Tha e a’ cumail làmh suas.
To be with me.	Airson a bhith rium.
I have to look at it.	Feumaidh mi coimhead air.
He considered it carefully.	Bheachdaich e gu faiceallach air.
We know where women and children die and how.	Tha fios againn càite am bàsaich boireannaich is clann agus ciamar.
I was thinking of another way to do that.	Bha mi a’ smaoineachadh ann an dòigh eile sin a dhèanamh.
We know how to do our duty.	Tha fios againn mar a nì sinn ar dleastanas.
Friends who are fighting the.	Caraidean a tha a ' sabaid an.
I have long since changed my mind.	Dh’ atharraich mi m’ inntinn o chionn fhada.
Several devices have been designed for this purpose.	Chaidh grunn innealan a dhealbhadh airson an adhbhar sin.
I hope you will follow us there.	Tha mi an dòchas gun lean thu sinn an sin.
Very good location.	Suidheachadh fìor mhath.
I told you, your impact is completely unique.	Thuirt mi ribh, tha a' bhuaidh a th' agad gu tur gun samhail.
Not two.	Chan e dhà.
It was an easy sight with his right hand.	B’ e sealladh furasta a bh’ ann le a làmh dheas.
Strong language is used in some cases on this subject.	Bithear a’ cleachdadh cànan làidir ann an cuid de chùisean air a’ chuspair seo.
He brought them into the house.	Thug e a-steach iad don taigh.
If not, she was tight and ready.	Mur eil, bha i teann agus deiseil.
Most parents do this naturally for their children.	Bidh a’ mhòr-chuid de phàrantan a’ dèanamh seo gu nàdarra airson an cuid chloinne.
I was very anxious.	Bha mi gu math iomagaineach.
We should return to our ship now.	Bu chòir dhuinn tilleadh chun an t-soithich againn a-nis.
His life quickly falls apart before his eyes.	Bidh a bheatha dha gu luath a’ tuiteam às a chèile ro a shùilean.
Not if he can wait.	Chan ann ma dh'fhaodas e feitheamh.
I think it's too late.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ tighinn ro fhadalach.
There was so little time, and so much to say.	Bha cho beag ùine ann, agus uiread ri ràdh.
It was expensive.	Bha e daor.
Hope you both have a great time.	An dòchas gum bi deagh àm aig an dithis agaibh.
I will say this achievement in context.	Canaidh mi an coileanadh seo ann an co-theacsa.
These boys were broken.	Bha na gillean sin briste.
You will see the result.	Chì thu an toradh.
He had made everything possible.	Bha e air a h-uile dad a dhèanamh comasach.
He now turned his attention to the strength of the army.	Thionndaidh e a-nis aire gu neart an airm.
Your baby is gone.	Tha do leanabh air falbh.
You just don’t know it.	Chan eil thu dìreach eòlach air.
That creates and populates a list in different ways.	Bidh sin a’ cruthachadh agus a’ lìonadh liosta ann an diofar dhòighean.
At least three forces are at work.	Tha co-dhiù trì feachdan ag obair.
We all create our own community.	Bidh gach fear againn a’ cruthachadh ar coimhearsnachd fhèin.
No one knew.	Cha robh gin eòlach.
They have a good time.	Tha deagh àm aca.
In a similar situation, we would fight again.	Ann an suidheachadh coltach ris, bhiodh sinn a 'sabaid a-rithist.
The idea is to involve everyone.	Is e am beachd a h-uile duine a thoirt a-steach.
It would, here, be indeed a window.	Bhiodh e, an seo, gu dearbh uinneag.
I rarely drink and I do not take drugs of any kind.	Is ann ainneamh a bhios mi ag òl agus cha bhith mi a’ dèanamh droga de sheòrsa sam bith.
He wanted to.	Bha e ag iarraidh.
I also want to do some.	Tha mi cuideachd airson cuid a dhèanamh.
They were very normal with me.	Bha iad gu math àbhaisteach leam.
Here are a few more details.	Seo beagan a bharrachd mion-fhiosrachaidh.
I think maybe.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil.
Now, that's a high order.	A-nis, is e òrdugh àrd a tha sin.
Being happy is the whole foundation of life.	Is e bunait iomlan na beatha a bhith toilichte.
Like, without shit.	Coltach, gun shit.
Instead, this is a question of what a contract means.	An àite sin, tha a’ chùis seo mu dheidhinn dè tha cùmhnant a’ ciallachadh.
He paid attention to everything.	Thug e aire do gach nì.
He soon offered it.	Cha b' fhada gus an do thairg e i.
I can’t believe no one heard that scene.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach cuala duine an sealladh sin.
Especially in the name.	Gu sònraichte san ainm.
You never made time.	Cha do rinn thu ùine a-riamh.
The fourth time out you know for sure.	An ceathramh turas a-mach tha fios agad gu cinnteach.
This should be the best time of my career.	Bu chòir gur e seo an àm as fheàrr de mo chùrsa-beatha.
I never felt that way about anyone.	Cha robh mi fhìn a-riamh a’ faireachdainn mar sin mu dhuine sam bith.
She wanted to know who the man was.	Bha i airson faighinn a-mach cò an duine a bh’ ann.
The current trial took place before that date.	Thachair a’ chùis-lagha làithreach ron cheann-latha sin.
We burned for two days.	Loisg sinn airson dà latha.
His face looked familiar.	Bha aodann a’ coimhead eòlach.
Strong as he was, he could not break free.	Làidir mar a bha e, cha b’ urrainn e briseadh saor.
It cannot be true.	Chan urrainn dha a bhith fìor.
We will not receive payment unless we win your case.	Chan fhaigh sinn pàigheadh ​​mura buannaich sinn do chùis.
She can be a mother alive.	Faodaidh i màthair a bhith beò gu lèir.
This team is different.	Tha an sgioba seo eadar-dhealaichte.
We felt pretty sure it was 'working' again or not.	Bha sinn a’ faireachdainn gu math cinnteach gun robh e ‘ag obair’ a-rithist an àiteigin no eile.
In one window, the same thing is done.	Ann an aon uinneag, thèid an aon rud a dhèanamh.
One death is enough.	Tha aon bhàs gu leòr.
Art is the first thing that comes to mind.	Is e ealain a’ chiad rud a thig gu inntinn.
It will be out of sight for a while.	Bidh e air falbh bho shùilean dhaoine airson greis.
Several thousand dollars, of course.	Grunn mhìltean dolar, gu dearbh.
We want to see it get a lot of hits.	Tha sinn airson fhaicinn a’ faighinn tòrr tadhail dhuinn.
I don't think it affected any of the boys.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tug e buaidh sam bith air gin de na balaich.
That there is such evidence.	Gu bheil an leithid de fhianais ann.
People are walking in darkness.	Tha daoine a’ coiseachd ann an dorchadas.
But they could not form a government.	Ach cha b’ urrainn dhaibh an riaghaltas a chruthachadh.
No one on the ground was injured.	Cha deach duine air an talamh a ghoirteachadh.
That is a top mystery to me.	Tha sin na phrìomh dhìomhaireachd dhòmhsa.
Then the camera quickly goes back to her in bed.	An uairsin bidh an camara gu luath a 'dol air ais thuice san leabaidh.
I fell to my knees.	Thuit mi gu mo ghlùinean.
And working out the city a.	Agus ag obair a-mach am baile a.
I will not ask why you use these.	Cha bhith mi a’ faighneachd carson a chleachdas tu iad sin.
Call the desk.	Cuir fòn chun an deasg.
However, this may not be the only tool.	Ach, is dòcha nach e seo an aon inneal.
That means something.	Tha seo a’ ciallachadh rudeigin.
If the numbers are not equal, you have a problem.	Mura h-eil na h-àireamhan co-ionnan, tha duilgheadas agad.
He had no idea what he would do when he was here.	Cha robh e air smaoineachadh dè a dhèanadh e nuair a bha e an seo.
We stayed here for a wedding.	Dh'fhuirich sinn an seo airson banais.
She could not remember the last time she saw his father.	Cha robh cuimhne aice air an turas mu dheireadh a chunnaic i athair.
It was the way it was.	'S e mar a bha e.
They were denied basic medical care.	Chaidh cùram meidigeach bunaiteach a dhiùltadh dhaibh.
It's not about sex.	Chan ann mu dheidhinn gnè.
He took out a new suit.	Thug e a-mach deise ùr.
And look where she got it.	Agus, seall far an d’ fhuair i.
This hole offers three of the four design features.	Tha an toll seo a’ tabhann trì de na ceithir feartan dealbhaidh.
The idea is to find out how you can help them.	Is e am beachd faighinn a-mach mar as urrainn dhut an cuideachadh.
We have never seen her since.	Chan fhaca sinn a-riamh i bhon uair sin.
You have seen several examples of these types of mistakes throughout this book.	Tha thu air grunn eisimpleirean fhaicinn den t-seòrsa seo de mhearachdan tron ​​​​leabhar seo.
Second, he was not ready for war.	Anns an dàrna h-àite, cha robh e deiseil airson cogadh.
That's a picture they print.	Sin dealbh a chlò-bhuaileas iad.
We live in the real world.	Tha sinn beò san t-saoghal fhìor.
This needs to change.	Feumaidh seo atharrachadh.
It's a simple project that requires very little material.	Is e pròiseact sìmplidh a th’ ann a tha feumach air glè bheag de stuthan.
And it works.	Agus tha e ag obair.
Hard as a young boy.	Gu cruaidh mar ghille òg.
What a wonderful father he is.	Abair deagh athair a th’ ann.
Maybe she will help me.	Is dòcha gun cuidich i mi.
He called the children and introduced them to his presence.	Chuir e fios air a' chloinn agus thug e a-steach iad da lathair.
None of this can look too deep into the surface.	Chan urrainn dha gin dhiubh sin coimhead gu math domhainn a-steach don uachdar.
My husband was very happy to have children.	Bha an duine agam glè thoilichte a’ chlann a bhith agam.
People can do the same.	Faodaidh daoine an aon rud a dhèanamh.
Data analysis performed.	Mion-sgrùdadh dàta air a dhèanamh.
He is doing very well, he is very optimistic.	Tha e a’ dèanamh glè mhath, tha e gu math dòchasach.
Remove from heat and season to taste with salt and pepper.	Thoir air falbh bhon teas agus ràithe gus blas a dhèanamh le salann is piobar.
Better than nothing.	Nas fheàrr na dad.
The additional colors can carry or represent the information signal.	Faodaidh na dathan a bharrachd an comharra fiosrachaidh a ghiùlan no a riochdachadh.
He called the police.	Chuir e fios chun na poileis.
Everyone laughed, but it was true.	Bha a h-uile duine air gàire a dhèanamh, ach bha e fìor.
I'm not going to offer the full amount first.	Chan eil mi a’ dol a thabhann an t-suim iomlan an toiseach.
I think you can only push things so far.	Tha mi a’ smaoineachadh nach urrainn dhut ach rudan a phutadh gu ruige seo.
It was supposed to be like this.	Bhathar an dùil a bhith mar seo.
I don't think your feelings are very different.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil na faireachdainnean agad gu math eadar-dhealaichte.
The rules are very complicated.	Tha na riaghailtean gu math iom-fhillte.
You gave good advice.	Thug thu deagh chomhairle.
I urge you to keep going.	Bidh mi gam sparradh orm cumail a’ dol.
He intends to escape.	Tha e an dùil teicheadh.
Shout back over my shoulder.	Glaodh air ais thar mo ghualainn.
You have put to death the one who gave you life.	Rinn thu gu bàs am fear a thug beatha dhut.
She knew the rest was over, so she got up.	Bha fios aice gu robh an còrr aice seachad, agus mar sin dh'èirich i.
Especially with beautiful lighting.	Gu sònraichte le solas breagha.
And, she said, they did not try to hide their actions.	Agus, thuirt i, nach do dh'fheuch iad ris na gnìomhan aca fhalach.
He was not happy.	Cha robh e toilichte.
I have only found true friends in my family.	Tha mi air fìor charaidean a lorg anns an teaghlach agam a-mhàin.
If you are one of them, then think again.	Ma tha thu nad aon dhiubh, an uairsin, smaoinich a-rithist.
Most of my friends are women.	Tha a’ mhòr-chuid de mo charaidean nam boireannaich.
Not on the ground.	Chan ann air an talamh.
I cried out to him, asking him to record a movement under art.	Ghlaodh mi ris, ag iarraidh air gluasad a chlàradh fo ealain.
Feeling they are starting to stick together.	A 'faireachdainn gu bheil iad a' tòiseachadh a 'cumail ri chèile.
I did, but he could not prove it.	Rinn mi, ach cha b’ urrainn dha a dhearbhadh.
It does the job.	Bidh e a’ dèanamh an obair.
He can die.	Faodaidh e bàsachadh.
We are human.	Tha sinn daonna.
He was given free beer.	Chaidh lionn a thoirt dha an-asgaidh.
Despite all efforts, no one lives forever.	A dh'aindeoin gach oidhirp, chan eil duine beò gu bràth.
I'm not in love with her anymore.	Chan eil mi ann an gaol leatha tuilleadh.
I did not want to bother you.	Cha robh mi airson dragh a chuir ort.
It's a bit long.	Tha e caran fada.
It has a small color plate section.	Tha earrann plàta dath beag aige.
He tried to imagine what had happened.	Dh’fheuch e ri smaoineachadh dè bha air tachairt.
I have to call at six.	Feumaidh mi fònadh aig sia.
However, this is clearly not the case.	Ach, gu follaiseach chan eil seo fìor.
It will be interesting to see how that plays out.	Bidh e inntinneach mar a chluicheas sin a-mach.
She kept it under control, for the most part.	Chùm i fo smachd e, gu ìre mhòr.
She sent three that week.	Chuir i trì an t-seachdain sin.
And as you do this, focus on your breathing.	Agus mar a tha thu a 'dèanamh seo, cuir fòcas air d' anail.
That time was long, long past.	Bha an ùine sin fada, fada seachad.
The app is free.	Tha an app an-asgaidh.
A heavy weight sat on her chest.	Shuidh cuideam trom air a broilleach.
I'm sure it was an open book for me.	Tha mi cinnteach gur e leabhar fosgailte a bh’ ann m’ aghaidh.
The rest of you will join me.	Thig an còrr agaibh còmhla rium.
The user must have three-way telephone service and touch tone.	Feumaidh seirbheis fòn trì-slighe agus tòna suathaidh a bhith aig an neach-cleachdaidh.
I left the lights on.	Dh'fhàg mi na solais air.
Such is not fundamentally given.	Chan eil a leithid air a thoirt seachad gu bunaiteach.
He knew this, but he did not want to point it out.	Bha fios aige air seo, ach cha robh e airson a chomharrachadh.
Things seemed to be falling apart for her.	Bha coltas gu robh cùisean a’ tuiteam às a chèile dhi.
The arms were inside.	Bha na gàirdeanan a-staigh.
To be fair, she had died somewhere back there.	Gus a bhith cothromach, bha i air bàsachadh an àiteigin air ais an sin.
How to code.	Ciamar a còd.
Without my knowledge or permission.	Gun m' eolas no cead.
I saw it in his eyes.	Chunnaic mi na shùil e.
We are the ones who created it.	Is sinne an fheadhainn a chruthaich e.
My part of the test is over.	Tha mo phàirt den deuchainn deiseil.
It was too bad it was so thick, she thought.	Bha e ro dhona gu robh e cho tiugh, smaoinich i.
This is also a bad situation.	Tha seo cuideachd na dhroch staid.
Maybe I'll just post it again.	Is dòcha gum bi mi dìreach ga phostadh a-rithist.
Don't even think about it.	Na bi eadhon a’ smaoineachadh sin.
I got to meet him and get to know him.	Fhuair mi coinneachadh ris agus eòlas fhaighinn air.
Waste of time and money.	Sgudal ùine agus airgead.
To her credit she refused.	Airson creideas dhi dhiùlt i.
And you really, really find yourself.	Agus tha thu dha-rìribh, dha-rìribh gad lorg fhèin.
Mix them together in a bowl.	Measgaich iad còmhla ann am bobhla.
Then it turns to work.	An uairsin tionndaidhidh e gu obair.
Now reduce the heat to medium.	A-nis lughdaich an teas gu meadhan.
Maybe that didn't matter.	Is dòcha nach robh sin gu diofar.
But let's leave that for a moment.	Ach fàgamaid sin airson mionaid.
It is more complex.	Tha e nas iom-fhillte.
I have not found any solution yet.	Chan eil mi air fuasgladh sam bith a lorg fhathast.
The result should look like this.	Bu chòir don toradh coimhead mar seo.
I see them as very different.	Tha mi gam faicinn gu bheil iad gu math eadar-dhealaichte.
Very quickly, the wait would be long over.	Gu math luath, bhiodh am feitheamh fada seachad.
We have done our duty entirely with him.	Rinn sinn ar dleasdanas gu h-iomlan leis.
There was no noise.	Cha robh fuaim ann.
We want to put our best foot forward.	Tha sinn airson ar cas as fheàrr a chuir air adhart.
Everything is smooth.	Tha a h-uile dad rèidh.
See here for some details.	Faic an seo airson beagan mion-fhiosrachaidh.
He was not yet three.	Cha robh e fhathast trì.
Crop with a second layer of fruit.	Bàrr le dàrna sreath de mheasan.
However, they must have had some prior knowledge.	Ach, feumaidh gu robh beagan eòlais aca roimhe sin.
The process must also be quick and easy.	Feumaidh am pròiseas a bhith luath agus furasta cuideachd.
Every time you start with nothing.	Gach uair a thòisicheas tu gun dad.
For a critical revision of the manuscript.	Airson ath-sgrùdadh breithneachail air an làmh-sgrìobhainn.
So you might want to buy one.	Mar sin is dòcha gum bi thu airson fear a cheannach.
Listen to her instructions about sex.	Èist ris an stiùireadh aice mu dheidhinn gnè.
Any of it.	Sam bith dheth.
No software required.	Chan eil feum air bathar-bog.
It is expected that this situation will be played out in a certain way.	Tha dùil gun tèid an suidheachadh sin a chluich ann an dòigh shònraichte.
This is a great place.	Is e àite air leth math a tha seo.
And the game was so bad.	Agus bha an geama cho dona.
We find ourselves among others from the very beginning.	Tha sinn gar lorg fhèin am measg feadhainn eile bhon fhìor thoiseach.
It doesn't take time to learn, really.	Cha toir e ùine airson an ionnsachadh, dha-rìribh.
If not, they will die.	Mura h-eil, gheibh iad bàs.
I'm sorry this little girl had to see that.	Tha mi duilich gun robh aig a’ chaileag bheag seo ri sin fhaicinn.
Once only.	Aon uair a-mhàin.
Participants did not give up.	Cha do leig com-pàirtichean a-mach.
Not at the moment.	Chan ann aig an uair seo.
So no credit to me.	Mar sin chan eil creideas sam bith dhomh.
There are so few children who really have a father.	Tha cho beag de chloinn aig a bheil athair dha-rìribh.
I'm too sorry.	Tha mi ro dhuilich.
I lost my happiness.	Chaill mi mo shòlas.
Just wait.	Dìreach feitheamh.
He had two, then three.	Bha dithis aige, an uairsin trì.
The few reviews he received were positive.	Bha na beagan lèirmheasan a fhuair e deimhinneach.
Maybe that's part of their application.	Is dòcha gu bheil sin mar phàirt den tagradh aca.
Here is my solution for you.	Seo am fuasgladh agam dhut.
It was still dark.	Bha e dorch fhathast.
Interest is, as the saying goes, the best teacher.	Is e ùidh, mar a tha an abairt ag ràdh, an tidsear as fheàrr.
Now divide the students into two groups.	A-nis cuir na h-oileanaich ann an dà bhuidheann.
We have provided him with a means of communication with them.	Tha sinn air dòigh conaltraidh a thoirt dha leotha.
Long and can score in the post.	Fada agus faodaidh e sgòr sa phost.
But take your time.	Ach gabh do chuid ùine.
Turning to the sound of his laughter.	A' tionndadh ri fuaim a ghàire.
Then came the day when her heart would be broken.	An sin thàinig an latha anns am biodh a cridhe briste.
She did not look tired.	Cha robh i a’ coimhead sgìth.
They were so kind.	Bha iad cho coibhneil.
Those times are gone forever.	Tha na h-amannan sin air falbh gu bràth.
For more information, see the text.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, faic an teacsa.
Then we waited for her decision.	An uairsin bha sinn a 'feitheamh ris a' cho-dhùnadh aice.
He said it was possible for the original team to be involved.	Thuirt e gu robh e comasach gum biodh an sgioba tùsail an sàs ann.
I did not see the products.	Chan fhaca mi na stuthan.
But this class had been anything but normal.	Ach bha an clas seo air a bhith rud sam bith ach àbhaisteach.
It was not a quiet passion.	Cha b’ e dìoghras sàmhach a bha seo idir.
He was not thinking of anything.	Cha robh e a’ smaoineachadh air rud sam bith.
That was the key to the situation.	B’ e sin iuchair an t-suidheachaidh.
The results shown represent at least three independent trials.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Comfortable to wear and good looking with everything.	Comhfhurtail a chaitheamh agus a ’coimhead math leis a h-uile càil.
They are specific to my use case.	Tha iad sònraichte don chùis cleachdaidh agam.
Your player is dead in this place.	Tha an cluicheadair marbh agad san àite seo.
Don't forget to season with salt and pepper.	Na dì-chuimhnich an ràithe le salann is piobar.
Their numbers vary.	Tha na h-àireamhan aca eadar-dhealaichte.
And in a word, then you will take care of her.	Agus anns an fhacal, an sin gheibh thu cùram dhi.
I had someone in there with me.	Bha cuideigin agam a-staigh an sin còmhla rium.
Make me glad you are with me tonight.	Dèan mi toilichte gu bheil thu còmhla rium a-nochd.
Our parents used to make us play together.	B’ àbhaist dha ar pàrantan toirt oirnn cluich còmhla.
, private communication.	, conaltradh prìobhaideach.
They are small and blue.	Tha iad beag agus gorm.
But we survived.	Ach mhair sinn beò.
It keeps in shape.	Tha e a 'cumail ann an cumadh.
The enemy has opened his mouth.	Tha an nàmhaid air a bheul fhosgladh.
Take care of them.	Gabh cùram dhiubh.
Be that as it may, contractual or non-consensual.	Bidh sin mar sin, cùmhnant no gun aonta.
People are talking.	Tha daoine a’ bruidhinn.
Learn to feel it.	Ionnsaich a bhith ga faireachdainn.
Even in dreams, man was still man.	Eadhon na aislingean, bha duine fhathast na dhuine.
I think you can see what he can do.	Tha mi a 'smaoineachadh gum faic thu dè as urrainn dha a dhèanamh.
And maintained.	Agus air a chumail suas.
You choose the problem jobs.	Bidh thu a’ taghadh na h-obraichean trioblaid.
I'm sick of it.	Tha mi tinn dheth.
She was known for the war.	Bha i eòlach air sgàth a’ chogaidh.
By individuals in this area.	Le daoine fa leth san sgìre seo.
However, very significant differences were found between individuals.	Ach, chaidh eadar-dhealachaidhean fìor chudromach a lorg eadar daoine fa leth.
It is high.	Tha e àrd.
It could hardly have been otherwise.	Cha mhòr gum faodadh e a bhith air dhòigh eile.
That's the whole story for me.	Sin an sgeul gu lèir dhòmhsa.
But they are too late.	Ach tha iad ro fhadalach.
Just like my mother.	Dìreach mar a bha mo mhàthair.
There are animal games out there.	Tha geamannan bheathaichean a-muigh an sin.
The results obtained make little difference.	Chan eil mòran eadar-dhealachaidh aig na toraidhean a gheibhear.
In theory, this is so.	Ann an teòiridh, tha seo mar sin.
I couldn't help but be honest with her.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leam fhìn a bhith onarach leatha.
Above all else the film a.	Os cionn a h-uile duine eile am film a.
I know the team would do well without me.	Tha fios agam gun dèan an sgioba gu math às aonais mise.
And you are right that relationships are important.	Agus tha thu ceart gur e dàimhean a tha cudromach.
A white button down shirt is a must have.	Tha lèine putan geal sìos na rud a dh’ fheumas a bhith agad.
That way, the papers won't move.	San dòigh seo, cha ghluais na pàipearan.
The girls learned music.	Bhiodh na caileagan ag ionnsachadh ceòl.
I could not read her feeling.	Cha b’ urrainn dhomh a faireachdainn a leughadh.
I was completely stopped.	Chaidh stad a chuir orm gu tur.
And you can see why.	Agus chì thu carson.
New games added every day !.	Geamannan ùra air an cur ris a h-uile latha!.
He did not look at the car.	Cha do choimhead e air a’ chàr.
I'm not sure if I'm on the right track or not.	Chan eil mi cinnteach a bheil mi air an t-slighe cheart no nach eil.
Oh, and money is not a problem.	O, agus chan eil airgead na dhuilgheadas.
Not for everyone.	Chan ann airson a h-uile duine.
I did not tell them what to wear.	Cha do dh’ innis mi dhaibh dè a chaitheamh.
I want to see all the good in a person.	Tha mi airson a h-uile dad math fhaicinn ann an duine.
It's a good read.	Is e leughadh math a th’ ann.
He was the first person to ever release it.	B’ esan a’ chiad fhear a thug a-mach e a-riamh.
Average error vs.	Mearachd cuibheasach vs.
And keep my dad proud.	Agus cùm m’ athair moiteil.
Did this really happen ?, he says.	An do thachair seo dha-rìribh?, tha e ag ràdh.
Where the text a.	Far a bheil an teacsa a.
This is called the state place.	Canar àite na stàite ris an seo.
I could not tell you that.	Cha b' urrainn dhomh sin innse dhut.
But you are the only one who can have it.	Ach is tusa an aon fhear a dh’ fhaodadh a bhith agad.
They hold them every five years.	Bidh iad gan cumail a h-uile còig bliadhna.
It was an important part of it.	Bha e na phàirt chudromach dheth.
Money is paid.	Tha airgead air a phàigheadh.
We ended up in a good position this year.	Chrìochnaich sinn ann an suidheachadh math am-bliadhna.
Both my parents are dead.	Tha an dithis phàrant agam marbh.
And it was not over.	Agus cha robh e seachad.
I use it.	Bidh mi ga chleachdadh.
I made the bed.	Rinn mi an leabaidh.
Most of her friends were boys.	Bha a’ mhòr-chuid de a caraidean nam balaich.
We both laughed.	Rinn an dithis againn gàire.
In fact, your basic features may reflect almost the same thing.	Gu dearbh, is dòcha gum bi na feartan bunaiteach agad a’ nochdadh an ìre mhath an aon rud.
No one knows he's around.	Chan eil fios aig duine gu bheil e timcheall.
You want your company to go as soon as possible.	Tha thu airson gun tèid do chompanaidh cho luath sa ghabhas.
You eat the wrong food.	Bidh thu ag ithe am biadh ceàrr.
We had a good time with it.	Bha deagh àm againn leis.
My blood pressure remained balanced.	Dh'fhuirich mo chuideam-fala cothromach.
I have no choice in the matter.	Chan eil roghainn agam sa chùis.
Guys, come on.	A ghillean, thigibh air adhart.
I could not choose the one who was going to fight.	Cha b’ urrainn dhomh am fear a bha gu bhith a’ sabaid a thaghadh.
Drinking his drink.	Ag òl a dheoch.
They were right to be concerned.	Bha iad ceart a bhith draghail.
I just paused on his lips.	Stad mi dìreach goirid air a bhilean.
It's not cheap at all.	Chan eil e saor idir.
This was in line with some of the previous reports.	Bha seo ag aontachadh le cuid de na h-aithisgean roimhe.
He got the feeling from her appearance that something was changing inside her.	Fhuair e am faireachdainn bhon choltas aice gu robh rudeigin ag atharrachadh na broinn.
It is expected to be ready for training camp in the autumn.	Tha dùil gum bi e deiseil airson campa trèanaidh as t-fhoghar.
Repeat as necessary.	Dèan ath-aithris mar a dh 'fheumar.
I love playing on my own, it's a lifelong thing.	Is toil leam a bhith a’ cluich leam fhìn, is e rud fad-beatha a th’ ann.
Every day we take it away, every day it creates again.	Gach latha bidh sinn ga thoirt air falbh, a h-uile latha bidh e a 'cruthachadh a-rithist.
Two new varieties have been identified.	Chaidh dà sheòrsa ùr a chomharrachadh.
Just sit with nothing else added.	Dìreach suidhe gun dad eile air a chur ris.
Pull the shoulders down.	Tarraing na guailnean sìos.
Maybe that's what he should do.	Is dòcha gur e sin a bu chòir dha a dhèanamh.
This woman is here.	Tha am boireannach seo an seo.
If notes are helpful, take them.	Ma tha notaichean cuideachail, gabh iad.
There was no time to worry now.	Cha robh ùine ann a bhith draghail a-nis.
Now run through it again.	A-nis ruith troimhe a-rithist.
I work out every day.	Bidh mi ag obair a-mach a h-uile latha.
But he would think so.	Ach gu dearbh bhiodh e a’ smaoineachadh sin.
I'm glad this was like that.	Tha mi toilichte nam biodh seo mar sin.
The special place for his special things, he had told me.	An àite sònraichte airson na rudan sònraichte aige, bha e air innse dhomh.
We'll talk about it later.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
If you are out of town, make money while you are away.	Ma tha thu a-mach às a’ bhaile, dèan airgead fhad ‘s a tha thu air falbh.
He sent me feedback on every page.	Chuir e fios air ais thugam air gach duilleag.
In fact, he's as angry as anyone else with the news.	Gu dearbh, tha e cho feargach ri duine sam bith eile leis na naidheachdan.
Overall, the quality of the body of evidence we cited was variable.	Uile gu lèir, bha càileachd a’ bhuidhinn fianais a dh’ainmich sinn caochlaideach.
Drugs make bad members of family and friends.	Bidh drogaichean a’ dèanamh droch bhuill den teaghlach is nan caraidean air daoine.
The same data can appear in many ways.	Faodaidh an dearbh dàta nochdadh ann an iomadh dòigh.
That is not the question, however.	Chan e sin a’ cheist, ge-tà.
This room can be very far away from the patient room.	Faodaidh an seòmar seo a bhith gu math fada air falbh bho rùm an euslaintich.
He was there but she did not see him.	Bha e ann ach chan fhaca i e.
If you do not understand them, ask questions.	Mura tuig thu iad, faighnich ceistean.
I was posted here.	Chaidh mo chuir an seo.
Even then, some survived.	Fiù ‘s an uairsin, thàinig cuid beò.
We talk in school.	Bidh sinn a’ bruidhinn san sgoil.
I read.	Leugh mi.
He was worried about her independence.	Bha dragh eile air leis gu robh i a’ coimhead cho neo-eisimeileach.
In size they vary in length.	Ann am meud tha iad eadar-dhealaichte bho dh'fhaid.
Not yet thirty.	Chan eil fhathast trithead.
For the church.	Airson na h-eaglaise.
Boys often shoot on his feet.	Glè thric bidh balaich a’ losgadh air a chasan.
I didn’t know they would be so loud.	Cha robh fios agam gum biodh iad cho àrd.
Not here, anyway.	Chan ann an seo, co-dhiù.
Here's what to look for.	Is e seo a dh’ fheumar a choimhead.
It's a strange place.	'S e àite neònach a th' ann.
But there is one important difference.	Ach tha aon eadar-dhealachadh cudromach ann.
I will not move out of her door yet.	Cha ghluais mi a-mach às an doras aice fhathast.
Dude, you've never seen that in the office.	A dhuine, chan fhaiceadh tu sin a-riamh san oifis.
I needed care.	Bha feum agam air cùram.
One can be fired anywhere.	Faodar aon a losgadh an àite sam bith.
What was seen was definitely not what the people got.	Cha b’ e an rud a chunnacas gu cinnteach na fhuair na daoine.
She remained silent.	Dh’fhan i sàmhach.
Now sit down back.	A-nis suidh sìos air ais.
Depending on where you live, the more you see it the more.	A rèir an àite anns a bheil thu a’ fuireach, is ann as motha a chì thu e.
But that is what happened.	Ach ’s e sin a thachair.
Think before you eat.	Smaoinich mus ithe thu.
Maybe I'm wrong.	Is dòcha gu bheil mi ceàrr.
Let them come close before setting fire.	Leig leotha tighinn faisg mus cuir thu teine.
The scene should have been impossible.	Bu chòir gum biodh an sealladh air a bhith eu-comasach.
Hell, he didn't know what he was thinking.	Ifrinn, cha robh fios aige dè a bha e a’ smaoineachadh.
I got a good job inside.	Fhuair mi obair mhath a-staigh.
I did not know what was too much, or what was too little.	Cha robh fios agam dè bha cus, no dè bha ro bheag.
He left us to die.	Dh'fhàg e sinn gu bàs.
No one ever taught me.	Cha do theagaisg duine riamh mi.
That is true for a select group of other buildings as well.	Tha sin fìor airson buidheann taghte de thogalaichean eile cuideachd.
Target hit.	Chaidh targaid a bhualadh.
And if the feeling is gone, that's it.	Agus ma tha am faireachdainn air falbh, sin agad e.
But there is good news.	Ach tha deagh naidheachd ann.
That's not us.	Chan e sin sinne.
She told me he was dead.	Dh’ innis i dhomh gu robh e marbh.
House after house collapsed.	Taigh às deidh taigh tuiteam.
Three in the back wall.	Trì sa bhalla cùil.
I had to stop at the first fire station I came to.	B’ fheudar dhomh stad aig a’ chiad stèisean-smàlaidh air an tàinig mi.
Now go wait in front of the office.	A-nis falbh feitheamh air ais air beulaibh na h-oifis.
He lived next door to us.	Bha e a’ fuireach an ath dhoras dhuinn.
They do not eat plant material.	Chan eil iad ag ithe stuth lusan.
The environment is no different.	Chan eil an àrainneachd eadar-dhealaichte.
The remaining time later can be used for production activities.	Faodar an ùine a tha air fhàgail nas fhaide air adhart a chleachdadh airson gnìomhan cinneasachaidh.
Any of this.	Sam bith de seo.
That really started something.	Thòisich sin dha-rìribh rudeigin.
Your faces are close.	Tha d’ aghaidhean dlùth.
He says he wants the job.	Tha e ag ràdh gu bheil e ag iarraidh na h-obrach.
So far now, they haven't seen a rub.	Cho fada a-nis, agus chan fhacas iad a’ suathadh.
And so it looked.	Agus mar sin bha e air coimhead.
My mother would hate to hear this, but not everyone likes me.	Bhiodh gràin aig mo mhàthair air seo a chluinntinn, ach chan eil a h-uile duine dèidheil orm.
He talks about them.	Tha e a’ bruidhinn orra.
And this place.	Agus an àite seo.
Children are dead.	Tha clann marbh.
Language learning needs work.	Feumaidh ionnsachadh cànan obair.
I wanted to go.	Bha mi airson a dhol.
That has to come from within.	Feumaidh sin tighinn bhon taobh a-staigh.
I could get rid of it all.	B’ urrainn dhomh an gnothach gu lèir a thoirt air falbh bhuapa.
So, avoid the practice.	Mar sin, seachain an cleachdadh.
So it was a mystery and it's special.	Mar sin b’ e ar dìomhaireachd a bh’ ann agus tha e sònraichte.
Brown did not cross the river.	Cha deach am Brùnach thairis air an abhainn.
This is the best position to set.	B’ e seo an suidheachadh a b’ fheàrr airson a shuidheachadh.
Cross to the other side and continue in the same direction.	Gabh tarsainn chun taobh eile agus lean ort san aon taobh.
Now what he had.	A nis na bha aige.
You should never have looked like this.	Cha robh còir agad a bhith a’ coimhead mar seo a-riamh.
And you and his wife were husband and wife.	Agus bu duine agus bean thu fhèin agus a bhean.
He has moved to the center.	Tha e air gluasad dhan ionad.
No one responds.	Chan eil duine a 'freagairt.
Remember.	Cuimhnich.
In a short time it is not clear how you got there.	Ann an ùine ghoirid chan eil e soilleir ciamar a fhuair thu ann.
I, for one, think the risk is worth it.	Tha mi, airson aon, den bheachd gur fhiach an cunnart.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè a nì thu gus seo fhuasgladh gu ruige seo.
It's not easy at first but you will get over it soon.	Chan eil e furasta an toiseach ach gheibh thu thairis air a dh’ aithghearr.
He did not rest.	Cha d' thugadh e fois.
He was kind to her.	Bha e coibhneil rithe.
However, very few of them turned out to be real games.	Ach, is e glè bheag dhiubh a thionndaidh gu bhith nan geamannan fìor.
Well, that was wrong, for a start.	Uill, bha sin ceàrr, airson toiseach tòiseachaidh.
I'm not going to tell you anything.	Chan eil mi a’ dol a dh’innse càil dhut.
Just something I was trying to understand.	Dìreach rudeigin a bha mi a’ feuchainn ri thuigsinn.
Wouldn't that really be better?!.	Nach biodh sin dha-rìribh na b’ fheàrr?!.
He did not want the men to have a free view either.	Cha robh e airson gum faigheadh ​​na fir sealladh an-asgaidh cuideachd.
I really want to know if his smile is real.	Tha mi airson faighinn a-mach gu dona a bheil an gàire aige fìor.
They can't play big when they need it most.	Chan urrainn dhaibh dealbh-chluich mòr a dhèanamh nuair a tha feum air as motha.
And she would have thought she had won.	Agus bhiodh i a’ smaoineachadh gun do bhuannaich i.
Maybe he was finally ready to take her help.	Is dòcha gu robh e deiseil mu dheireadh airson a cuideachadh a ghabhail.
Someone with an interest in culture.	Cuideigin aig a bheil ùidh ann an cultar.
Make them stronger than they are.	Dèan iad nas làidire na tha iad.
I believe that the most important outcome is a safe birth.	Tha mi a’ creidsinn gur e toradh breith sàbhailte an rud as cudromaiche.
Because one can think and do so little to get into trouble.	Leis gum faod aon smaoineachadh agus a bhith a’ dèanamh cho beag do dhol ann an trioblaid.
Mix well and level it.	Measgaich gu math agus ìre e.
For years and years.	Airson bliadhnaichean agus bliadhnaichean.
They are signs of a greater process problem.	Tha iad nan comharran de dhuilgheadas pròiseas nas motha.
Try to capture the scene from work, over the phone.	Feuch ris an t-sealladh a thogail bhon obair, air a’ fòn.
I am called to the lives and stories of others.	Tha mi air mo ghairm gu beatha agus sgeulachdan dhaoine eile.
Oh, that feels like it.	O tha sin a’ faireachdainn mar sin.
Now tell me what happened.	A-nis innis dhomh dè thachair.
It means to lie down, be quiet, and sleep.	Tha e a’ ciallachadh laighe sìos, bi sàmhach, agus cadal.
They must have changed their plans and just returned.	Feumaidh gu bheil iad air na planaichean aca atharrachadh agus tilleadh gu dìreach.
Each one thought that his name was in that song.	Shaoil ​​gach fear gu'n robh 'ainm fèin anns an òran sin.
Your planet is one of those places.	Is e do phlanaid aon de na h-àiteachan.
Quality means high costs too.	Tha càileachd a 'ciallachadh cosgaisean àrda cuideachd.
He conducted studies and statistical studies.	Rinn e sgrùdaidhean agus sgrùdaidhean staitistigeil.
I think this distinction is very simple.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil an eadar-dhealachadh seo gu math sìmplidh.
I have to tell someone, just once.	Feumaidh mi innse do chuideigin, dìreach aon turas.
They work better as two right faces.	Bidh iad ag obair nas fheàrr mar dhà aghaidh cheart.
I can't feel it anywhere.	Chan urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn an àite sam bith.
That may have been a bad move on his part.	Is dòcha gur e droch ghluasad a bha sin air a thaobh.
She had only been here a couple of times.	Cha robh i air a bhith an seo ach uair no dhà.
Focus on the field.	Fòcas air an raon.
Most of the officers seemed completely confused.	Bha coltas gu robh a’ mhòr-chuid de na h-oifigearan gu tur troimh-a-chèile.
You have to get the people running.	Feumaidh tu toirt air na daoine a ruith.
They like the fact that they have little to do.	Is toil leotha an fhìrinn nach eil mòran aca ri dhèanamh.
I am not that person.	Chan e mise an duine sin.
The man is not in the middle.	Chan eil an duine sa mheadhan.
They go back many years.	Bidh iad a’ dol air ais iomadh bliadhna.
We were in a panic.	Bha sinn ann an clisgeadh.
Everyone said you would ask.	Thuirt a h-uile duine gun iarr thu ort.
Mind was as big as life.	Bha inntinn cho mòr ri beatha.
Reviews were good.	Bha lèirmheasan math.
If other people are talking badly about you, don't pay attention.	Ma tha daoine eile a 'bruidhinn gu dona mu do dheidhinn, na toir aire dhaibh.
Any new drug.	Droga ùr sam bith.
Just be part of a normal family.	Dìreach bi mar phàirt de theaghlach àbhaisteach.
Because no one else can.	Leis nach urrainn duine sam bith eile.
In fact it has been real and known for over two years.	Gu dearbh tha e air a bhith fìor agus aithnichte airson còrr is dà bhliadhna.
He was just about to ignore her.	Bha e dìreach mu dheidhinn a leigeil seachad oirre.
A vision that has been growing in recent years.	Sealladh a tha air a bhith a 'fàs anns na bliadhnachan mu dheireadh.
Five times he called.	Còig tursan ghairm e.
But we can help ourselves and we can help each other.	Ach is urrainn dhuinn sinn fhèin a chuideachadh agus is urrainn dhuinn a chèile a chuideachadh.
I'll see you both in the morning, at breakfast there.	Chì mi sibh le chèile sa mhadainn, aig bracaist an sin.
Keep it open for his friends.	A chumail fosgailte airson a charaidean.
But let me see.	Ach leig dhomh fhaicinn.
Come, do not be afraid.	Thig, na biodh eagal ort.
People will even say that it helped.	Canaidh daoine eadhon gun do chuidich e.
I thought it was silly.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e gòrach.
They just didn't make sense.	Cha robh iad a’ dèanamh ciall.
It had seen worse, of course.	Bha e air fhaicinn na bu mhiosa, gu dearbh.
However, significant differences were found.	Ach, chaidh eadar-dhealachaidhean mòra a lorg.
A year or two.	Bliadhna no dhà.
The relief group had no choice but to leave without them.	Cha robh roghainn aig a' bhuidheann faochaidh ach falbh às an aonais.
You only have to make money but fortune.	Chan eil agad ach airgead a chosnadh ach fortan.
Of course, much deeper.	Gu dearbh, tòrr nas doimhne.
The code for a hidden field is as below.	Tha an còd airson raon falaichte mar gu h-ìosal.
We can make money in this business.	Faodaidh sinn airgead a dhèanamh sa ghnìomhachas seo.
They do not raise standards.	Cha tog iad ìrean.
That has come to an end.	Tha sin air tighinn gu crìch.
To add value, you can increase the information or decrease the volume.	Gus luach a chur ris, faodaidh tu am fiosrachadh àrdachadh no an tomad a lughdachadh.
But keep things in perspective.	Ach cùm rudan ann an sealladh.
Wind in the trees.	Gaoth anns na craobhan.
We will stick to our plan.	Cumaidh sinn ris a’ phlana againn.
However, this is not a general statement.	Ach, chan e aithris coitcheann a tha seo.
She's a part of you, somewhere.	Tha i na pàirt dhibh, an àiteigin.
I'm not a special person.	Chan e duine sònraichte a th’ annam.
It was okay.	Bha e ceart gu leòr.
Our device works reasonably fast.	Bidh an innleachd againn ag obair reusanta gu luath.
This made it easier for me.	Rinn seo e nas fhasa dhomh.
The world will be back to its original state.	Bidh an saoghal a-rithist mar a bha e an toiseach.
Under the gun.	Fo an gunna.
I enjoyed reading it.	Chòrd e rium a bhith ga leughadh.
But that would be the point.	Ach bhiodh sin ag ionndrainn a’ phuing.
But he was wrong.	Ach bha e ceàrr.
I grabbed her hand.	Ghlac mi a làmh.
Talk about negative energy.	Bruidhinn mu lùth àicheil.
Just keep the conversation going.	Dìreach cùm an còmhradh a’ dol.
More on the topic in a few weeks.	Barrachd air a’ chuspair ann am beagan sheachdainean.
It's not like something has been removed, or made easier.	Chan eil e mar gum biodh rudeigin air a thoirt air falbh, no air a dhèanamh nas fhasa.
They were all black.	Bha iad uile dubh.
I do not want you to die.	Chan eil mi airson gum bàsaich thu.
Same here.	An aon rud an seo.
When they point the way, there is no one else who is safe.	Nuair a chomharraicheas iad an t-slighe, chan eil fear eile ann a tha sàbhailte.
Think about my situation.	Smaoinich air mo shuidheachadh.
I'm used to it.	Tha mi cleachdte ris.
He did not have to wait long.	Cha robh aige ri feitheamh fada.
You only got here.	Cha d’ fhuair thu ach an seo.
I would like to know if they stayed in the same apartment.	Bu mhath leam faighinn a-mach an do dh'fhuirich iad anns an aon fhlat.
Well last night it hit low.	Uill a-raoir bhuail e ìosal.
I can't wait to get started.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus tòiseachadh.
We do not offer ourselves, we do not.	Chan eil sinn gar tairgse fhèin, leinn fhìn.
There it was bright white and blue.	An sin bha e soilleir geal agus gorm.
He wanted to call the police.	Bha e airson na poileis a ghairm.
No sleep.	Cha tigeadh cadal.
More than once as well.	Barrachd air aon uair cuideachd.
My dream was in its place.	Bha mo bhruadar na àite.
Truth is knowledge that has been known in your life.	Is e eòlas a th’ ann an fhìrinn a tha air a bhith eòlach nad bheatha.
It's not cool.	Chan eil e fionnar.
So they were looking for a contract.	Mar sin bha iad a’ coimhead airson cùmhnant.
We’ve talked about it for hours.	Tha sinn air bruidhinn mu dheidhinn airson uairean a thìde.
I am in the general practice of the law.	Tha mi ann an cleachdadh coitcheann an lagha.
It was not exactly what we were looking for at the time.	Cha b’ e dìreach an rud a bha sinn a’ sireadh aig an àm.
Most lost fingers and teeth.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh a’ call corragan is fiaclan.
Maybe the magic of the movie just looked real.	Is dòcha gu robh draoidheachd an fhilm dìreach a’ coimhead fìor.
Just there in a box.	Dìreach an sin ann am bogsa.
There is nothing bad about it.	Chan eil dad dona mu deidhinn.
He was out with two of the horses.	Bha e a-muigh le dithis de na h-eich.
This code works perfectly for the first time.	Bidh an còd seo ag obair gu foirfe airson a’ chiad uair.
But we can't do it without you.	Ach chan urrainn dhuinn a dhèanamh às aonais thusa.
They had dinner together and sat down together at the game.	Ghabh iad dinnear còmhla agus shuidh iad còmhla aig a 'gheama.
It makes these decisions and they continue to do so.	Bidh e a’ dèanamh nan co-dhùnaidhean sin agus a’ leantainn orra.
Please do not be sorry for me.	Feuch nach bi thu duilich dhomh.
You need to make sure you keep that under control.	Feumaidh tu a bhith cinnteach gun cùm thu sin fo smachd.
But not only that.	Ach chan e sin a-mhàin.
The text does not even appear.	Chan eil an teacsa eadhon a’ nochdadh.
No significant differences were observed between groups prior to treatment.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith fhaicinn eadar buidhnean ro làimhseachadh.
Which way to go.	Dè an dòigh air a dhol.
Things had to be the way they were, to stay safe.	Dh’fheumadh cùisean a bhith mar a bha iad, airson fuireach sàbhailte.
I have created one discussion area for each of these four options.	Tha mi air aon raon deasbaid a chruthachadh airson gach aon de na ceithir roghainnean sin.
No matter what her name was, she could not tell.	Ge bith dè an t-ainm a bh’ oirre cha b’ urrainn dhi innse.
You can't enter a place like that without me.	Cha tèid thu a-steach do dh’ àite mar sin às aonais mise.
Keep driving, she told me.	Cùm a’ draibheadh, thuirt i rium.
Well, that is not the case.	Uill, chan ann mar sin a tha.
I do not think that my experiences are an opportunity or a bad luck.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e cothrom no droch fhortan a th’ anns na h-eòlasan agam.
Not throwing.	Chan eil a 'tilgeil.
Your email will never be published or shared.	Cha tèid am post-d agad fhoillseachadh no a cho-roinn gu bràth.
Three others were injured, one seriously.	Chaidh triùir eile a ghoirteachadh, aon dhiubh gu math dona.
I didn't think about football the first two days.	Cha do smaoinich mi air ball-coise a’ chiad dà latha.
We feel it too.	Tha sinn ga faireachdainn cuideachd.
He had to talk to him about that.	Dh'fheumadh e bruidhinn ris mu dheidhinn sin.
There were two inside.	Bha dithis a-staigh.
But everyone knew what it was and who it was.	Ach bha fios aig a h-uile duine dè bh’ ann agus cò e.
He did not know what to do with them.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e leotha.
Take the sign of the cross.	Gabh soidhne na croise.
He's like a father to me.	Tha e coltach ri athair dhòmhsa.
Welcome especially to those who come anonymously.	Fàilte gu sònraichte dhaibhsan a tha a’ tighinn gun ainmean.
If you felt comfortable during the test, think you are lucky.	Ma bha thu a 'faireachdainn cofhurtail tron ​​​​deuchainn, smaoinich gu bheil thu fortanach.
I had a different concept about it.	Bha bun-bheachd eadar-dhealaichte agam mu dheidhinn.
Cheap oil means good life.	Tha ola saor a’ ciallachadh beatha mhath.
Let the wind blow against you.	Leig leis a’ ghaoth suathadh nad aghaidh.
Causes of physical symptoms should be identified and treated.	Bu chòir adhbharan comharraidhean corporra a bhith air an comharrachadh agus air an làimhseachadh.
She was a few years behind me in high school.	Bha i beagan bhliadhnaichean air mo chùlaibh san àrd-sgoil.
People do a lot of things for free.	Bidh daoine a’ dèanamh tòrr rudan an-asgaidh.
I looked slim.	Choimhead mi caol.
You could definitely play with lower and longer heats if you want.	Dh'fhaodadh tu gu cinnteach cluich le teas nas ìsle agus nas fhaide ma tha thu ag iarraidh.
We were happy.	Bha sinn toilichte.
Maybe they should.	Is dòcha gum bu chòir dhaibh.
When it came to the baby, people like that weren't just around.	Nuair a thàinig e chun na pàisde, cha robh daoine mar sin dìreach timcheall.
Another thing was the nature of the war.	Rud eile, b’ e nàdar a’ chogaidh.
It was as if she were walking in the air.	Bha e mar gum biodh i a’ coiseachd air an adhar.
It needs to be evaluated.	Feumaidh e bhith air a mheasadh.
I do not worry that I have a cold.	Chan eil dragh agam gu bheil cnatan orm.
Beautiful smile.	Gàire àlainn.
Obviously, the quality of food and service should be monitored.	Gu follaiseach, bu chòir càileachd biadh is seirbheis a sgrùdadh.
Symptoms can develop suddenly or grow slowly.	Faodaidh comharran tighinn air adhart gu h-obann no fàs gu slaodach.
Do not make this mistake.	Na dèan am mearachd seo.
She had not turned her head.	Cha robh i air a ceann a thionndadh.
She enjoyed doing things for the panic they created.	Chòrd e rithe rudan a dhèanamh airson an clisgeadh a chruthaich iad.
I give too much pain to too many people.	Tha mi a 'toirt cus pian dha cus dhaoine.
He had no way of knowing whether it was morning or night.	Cha robh dòigh aige fios a bhith aige an e madainn no oidhche a bh’ ann.
I think everyone was just tired.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh a h-uile duine dìreach sgìth.
They spoke for a hard fifteen minutes.	Bhruidhinn iad airson còig mionaidean deug cruaidh.
It's something we used to look at.	Is e rud a th’ ann air am biodh sinn a’ coimhead.
Good to be here.	Math a bhith an seo.
There is no common sense.	Chan eil ciall cumanta ann.
And even if you did, you would not want to be called one.	Agus eadhon ged a bhiodh, cha bhiodh tu airson a bhith air do ghairm mar aon.
The boy's dark brown eyes were on fire.	Bha suilean dorcha donn an ghille na theine.
My hope is that it is.	Is e mo dhòchas gu bheil.
Two types of control can be selected for combat.	Faodar dà sheòrsa smachd a thaghadh airson sabaid.
This was not a normal break-up.	Cha b’ e briseadh suas àbhaisteach a bha seo.
We found a lot of evidence that it was.	Lorg sinn tòrr fianais gun robh.
So it is possible, for example, to use another mobile radio network.	Mar sin tha e comasach, mar eisimpleir, lìonra rèidio gluasadach eile a chleachdadh.
Or his bottom.	No an tòn aige.
She was out of control when he touched her.	Cha robh smachd aice nuair a bhean e rithe.
Everyone around her had to obey her orders.	Bha aig a h-uile duine mun cuairt oirre gabhail ris na h-òrdughan aice.
But survival has never been an option in this fight.	Ach cha robh mairsinn beò a-riamh na roghainn a’ tighinn a-steach don t-sabaid seo.
For others, it may be a specific cause or relationship.	Dha feadhainn eile dh’ fhaodadh gur e adhbhar no dàimh shònraichte a th’ ann.
It was real magic it was wonderful.	Bha e fìor draoidheachd bha e mìorbhaileach.
So we can try to solve the following problem.	Mar sin faodaidh sinn feuchainn ri fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas a leanas.
It was only the worst fortune.	Cha robh ann ach am beagan fortan a bu mhiosa.
It was the first time she had heard that.	B’ e seo a’ chiad uair a chuala i sin.
The thing that caught our eye was the writing.	Is e an rud a tharraing ar n-aire an sgrìobhadh.
The mobile phone is a good example.	Tha am fòn-làimhe na dheagh eisimpleir.
I have no answer for it right now.	Chan eil freagairt sam bith agam dha an-dràsta.
Women are so different.	Tha boireannaich cho eadar-dhealaichte.
Now, he had nothing to defend.	A-nis, cha robh dad aige ri dhìon.
They had just changed test companies and so many things were wrong.	Bha iad dìreach air companaidhean deuchainn atharrachadh agus na h-uimhir de rudan nach robh ceart.
One must die, and live.	Feumaidh neach bàsachadh, agus a bhi beò.
It was important to keep in touch.	Bha e cudromach fios a chumail.
We will do our best to make this blog as good.	Nì sinn ar dìcheall am blog seo a dhèanamh cho math.
No two people on the planet are alike.	Chan eil dithis air a’ phlanaid co-ionann.
Of course, times have changed.	Gu dearbh, tha amannan air atharrachadh.
How well we want to try.	Cho math ‘s a tha sinn airson feuchainn.
Believe it or not, it's very cool in the summer.	Creideas e no nach eil, tha e gu math fionnar as t-samhradh.
Both tests were negative.	Bha an dà dheuchainn àicheil.
I could only feel the cold, the heat and the pain.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn ach an fhuachd, an teas agus am pian.
Your life at home would be perfect.	Bhiodh do bheatha aig an taigh foirfe.
There was nothing he could do but carry it.	Cha robh ni sam bith a b' urrainn e dheanamh ach giùlan leis.
Or chicken legs.	No casan cearc.
Some were married, many were not.	Bha cuid dhiubh pòsta, mòran nach robh.
His wife, now and for the rest of his life.	A bhean, a-nis agus airson a 'chòrr de a bheatha.
This time there is one.	An turas seo tha fear.
I have found out where.	Tha mi air faighinn a-mach càite.
They are as light as they say on the website.	Tha iad cho aotrom agus a chanas iad air an làrach-lìn.
I happened to find this in a rather strange place.	Thachair dhomh seo a lorg ann an àite car neònach.
It was obvious that I was in a different situation.	Bha e follaiseach gu robh mi ann an suidheachadh eadar-dhealaichte.
It was a waste of money.	Bha e na chaitheamh airgid.
And listen as well as speak.	Agus èist cho math ri bruidhinn.
Check the scan to see if.	A’ coimhead ris an sgrùdadh gus sealltainn a bheil.
There are no new children at home.	Chan eil clann ùra aig an taigh.
At least he had to do it.	Co-dhiù dh'fheumadh e a dhèanamh.
After leaving school he worked in a bank.	Às dèidh dha an sgoil fhàgail bha e ag obair ann am banca.
Her children and friends seemed so far away.	Bha coltas gu robh a clann agus a caraidean cho fada air falbh.
Not a wife over her husband.	Chan e bean thairis air an duine aice.
Women and children are being shot on the streets.	Thathas a’ losgadh air boireannaich is clann air na sràidean.
And if everything has a final purpose, consider this.	Agus ma tha adhbhar deireannach aig a h-uile dad, beachdaich air seo.
He could not do that.	Cha b' urrainn dha sin a dhèanamh.
I hated everything.	Bha gràin agam air a h-uile càil.
I knew why she was asking.	Bha fios agam carson a bha i a’ faighneachd.
Fada v.	Fada v.
I want to explain to people what the company does.	Tha mi airson mìneachadh dha daoine dè a bhios a’ chompanaidh a’ dèanamh.
Our biggest problem is from the free throw line.	Tha an duilgheadas as motha againn bhon loidhne tilgeil an-asgaidh.
I would like to use you for legal work in the future.	Bu mhath leam do chleachdadh airson obair laghail san àm ri teachd.
So be it.	Mar sin biodh e.
Both books did very well.	Rinn an dà leabhar glè mhath.
In general, the older a father's age, the greater the risk.	San fharsaingeachd, mar as sine aois athar, is ann as motha a bhios an cunnart.
His lips were blue.	Bha a bhilean gorm.
But we are human beings too.	Ach is e daoine a th’ annainn cuideachd.
Data will not be used in any other way.	Cha tèid dàta a chleachdadh ann an dòigh eile.
In simple terms.	Ann an teirmean sìmplidh.
The authors did not form part of this agreement.	Cha robh na h-ùghdaran mar phàirt den aonta seo.
It must be comforting to know that his blood is flowing in you.	Feumaidh e a bhith na chomhfhurtachd fios a bhith agad gu bheil an fhuil aige a’ ruith annad.
Maybe she can get into her own.	Is dòcha gum faigh i a-steach don tè aice fhèin.
He spoke simply and clearly.	Bhruidhinn e gu sìmplidh agus gu soilleir.
Please tell us your problem in time.	Feuch an innis thu dhuinn an duilgheadas agad ann an àm.
Most choose not to.	Roghnaich a’ mhòr-chuid gun a bhith.
They will stay in education longer.	Bidh iad a’ fuireach ann am foghlam nas fhaide.
Eventually there were too many to count.	Mu dheireadh bha cus dhiubh ri chunntas.
Things got tough for him.	Chaidh na cùisean cruaidh thuige.
I had a lot of those days.	Bha tòrr de na làithean sin agam.
That might be a good thing, though.	Is dòcha gur e rud math a bhios sin, ge-tà.
Work still to be done here.	Obair ri dhèanamh an seo fhathast.
One representative test is presented.	Tha aon deuchainn riochdachail air a thaisbeanadh.
Come back to the phone when you are done.	Thig air ais chun fòn nuair a bhios tu deiseil.
This is true, for many reasons.	Tha seo fìor, airson iomadach adhbhar.
I hope it helps you.	Tha mi an dòchas gun cuidich e thu.
In this dream, he saw a very tall tree.	Anns an aisling seo, chunnaic e craobh gu math àrd.
He threw his arms around her waist.	Thilg e a ghàirdeanan timcheall a meadhan.
Talking is my favorite activity.	Is e bruidhinn an gnìomhachd as fheàrr leam.
It's going to be a lot worse.	Tha e gu bhith fada nas miosa dheth.
Increased interest in horses.	Barrachd ùidh ann an eich.
This is a good chance to get one last game.	Is e deagh chothrom a tha seo airson aon gheama mu dheireadh fhaighinn.
It does not fit in with the image.	Chan eil e a’ freagairt cho làn ‘s a tha an dealbh a’ sealltainn.
Through it, she became an adult herself.	Troimh e, thàinig i gu bhith na inbheach fhèin.
I spent last night in hell.	Chuir mi seachad an raoir ann an ifrinn.
His body no longer exists.	Chan eil a chorp ann tuilleadh.
He has a daughter from a previous marriage.	Tha nighean aige bho phòsadh roimhe.
I do not know if that is true.	Chan eil fios agam a bheil sin fìor.
One of them was smooth.	Bha aon dhiubh rèidh.
If you are there, they will look at us.	Ma tha thu ann, seallaidh iad oirnn.
Some of them loved me back then.	Bha gaol aig cuid dhiubh orm air ais.
He thought it could keep me from pain.	Bha e den bheachd gum faodadh e mo chumail bho phian.
Just keep making money.	Dìreach cùm a’ dèanamh airgead.
I was a good man.	'S e duine math a bh' annam.
Something else was working here.	Bha rudeigin eile ag obair an seo.
Maybe take this as something special and immediately think of consequences.	Is dòcha gun gabh seo mar rud sònraichte agus smaoinich sa bhad air builean.
Free on-street parking was also easy.	Bha pàirceadh an-asgaidh air an t-sràid furasta cuideachd.
She could hear them asking for help, but she could not save them.	Chluinneadh i iad ag iarraidh cuideachaidh, ach cha b' urrainn i an sàbhaladh.
A perfect example emerges at the end of the play.	Tha eisimpleir foirfe a’ nochdadh aig deireadh na dealbh-chluiche.
We are now ready to confirm the claim.	A-nis tha sinn deiseil airson an tagradh a dhearbhadh.
And he didn’t have a good show.	Agus cha robh taisbeanadh math aige.
And other effects.	Agus buaidhean eile.
I will know.	bidh fios agam.
Don't go in there.	Na tèid a-steach ann.
Glass of milk.	Glainne de bhainne.
The same model as previously described was used.	Chaidh an aon mhodail a chaidh a mhìneachadh roimhe a chleachdadh.
I would never force an unwanted smoker.	Cha bhithinn gu bràth a’ toirt air beathach smocadh nach robh ag iarraidh.
We will never know if we were right or not.	Cha bhi fios againn gu bràth an robh sinn ceart no nach robh.
Haven't tried yet.	Nach do dh’ fheuch e fhathast.
He looked like a little boy himself.	Bha e coltach ri balach beag e fhèin.
They were very helpful in planning our day.	Bha iad gu math cuideachail ann a bhith a’ dealbhadh ar latha.
You miss the story.	Tha thu ag ionndrainn an sgeulachd.
But the performance we are going to achieve is high.	Ach tha an coileanadh a tha sinn a’ dol a choileanadh àrd.
I do it because it's fun.	Bidh mi ga dhèanamh oir tha e spòrsail.
You are recording it.	Tha thu ga chlàradh.
Of course, such behavior is seen.	Gu dearbh, tha an leithid de ghiùlan air fhaicinn.
I started talking.	Thòisich mi air bruidhinn.
If you have a dog, take it with you.	Ma tha cù agad, thoir leat e no i.
It's about freedom of choice.	Tha e mu dheidhinn an t-saorsa a thaghadh.
There was no sign of anyone following me.	Cha robh sgeul air duine sam bith gam leantainn.
Two years on, there is still no action.	Dà bhliadhna air adhart, chan eil gnìomh ann fhathast.
She's just living her life.	Tha i dìreach a’ fuireach a beatha.
We are not at war.	Chan eil sinn ann an cogadh.
My kids really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ri mo chlann.
They would make it out.	Dhèanadh iad a-mach.
We could make enough money to get ready for life.	Dh’ fhaodadh sinn airgead gu leòr a dhèanamh airson a bhith deiseil airson ar beatha.
Interest rates fell for two reasons.	Thuit ìrean rèidh airson dà adhbhar.
Do my business.	Dèan mo ghnìomhachas.
See the answer above for more information.	Thoir sùil air an fhreagairt gu h-àrd airson tuilleadh fiosrachaidh.
Anything that does happen in an instant gets worse.	Tha rud sam bith a tha a’ tachairt a’ fàs nas miosa sa mhionaid.
Yes, we stayed in touch.	Seadh, dh'fhuirich sinn ann an conaltradh.
It's okay if you don't want to tell me why.	Tha e ceart gu leòr mura h-eil thu airson innse dhomh carson.
That way is for sure.	Tha an dòigh sin cinnteach.
I gave some of the money to my mother.	Thug mi beagan den airgead dha mo mhàthair.
Social media was a big part of that.	Bha na meadhanan sòisealta na phàirt mhòr de sin.
This leads to very slow error growth.	Bidh seo a 'leantainn gu fàs mearachd gu math slaodach.
It's been amazing.	Tha e air a bhith iongantach.
We trained inside the house, had dinner and went to bed.	Bha sinn a’ trèanadh taobh a-staigh an taighe, ghabh sinn dinnear agus chaidh sinn dhan leabaidh.
It was like a good day.	Bha e coltach ri latha math.
It's kind of an old school that way.	Tha i seòrsa de sheann sgoil air an dòigh sin.
She's been trying to get things done.	Dh’ fheuch i ri toirt air aghaidh a thoirt air rudan.
That population is building.	Tha an sluagh sin a’ togail.
See if anyone has seen it.	Feuch a bheil duine air fhaicinn e.
To us that was not the way to go.	Dhuinne cha b’ e sin an dòigh a bha sinn airson a dhol.
It makes you sound like you can't say anything positive about yourself.	Bheir e ort fuaim mar nach urrainn dhut dad adhartach a ràdh mu do dheidhinn fhèin.
Amazing man.	Fear iongantach.
After a minute or two another boat pulled up.	An ceann mionaid no dhà tharraing bàta eile suas.
And without money.	Agus às aonais airgead.
Prompt service and responsiveness are part of who we are.	Tha seirbheis sgiobalta agus freagairt mar phàirt de cò sinn.
It was a real pleasure to test the software.	Bha e na thoileachas mòr am bathar-bog a dhearbhadh.
It basically does everything right.	Bidh e gu ìre mhòr a’ dèanamh a h-uile càil ceart.
I heard the gun.	Chuala mi an gunna.
People can get to know ourselves.	Faodaidh daoine eòlas fhaighinn oirnn fhìn.
If it was true they were in a lot of trouble.	Ma bha e fìor bha iad ann an tòrr trioblaid.
It would be another game.	Is e geama eile a bhiodh ann.
I have to go where the real danger is.	Feumaidh mi a dhol far a bheil an fhìor chunnart.
They want to get to something.	Tha iad airson faighinn a-mach gu rudeigin.
These are dangerous times.	Is e amannan cunnartach a tha seo.
A problem description and its applications are presented in the next section.	Tha tuairisgeul duilgheadas agus na tagraidhean aige air an taisbeanadh anns an ath earrann.
There are special forces on the ground.	Tha feachdan sònraichte air an talamh.
But physical activity plays an important role in building strong bones.	Ach tha àite cudromach aig cluich corporra ann a bhith a’ fàs cnàmhan làidir.
I don't know anymore.	Chan eil fios agam tuilleadh.
It should be added to the year.	Bu chòir a chur ris a 'bhliadhna.
You want to be there.	Tha thu airson a bhith ann.
That should not be so long, but we will see.	Cha bu chòir sin a bhith cho fada, ach chì sinn.
Some commented that they might be able to take on some responsibilities.	Thuirt cuid gur dòcha gum biodh e comasach dhaibh cuid de dhleastanasan a ghabhail thairis.
History for his numbers.	Eachdraidh airson na h-àireamhan aige.
I am a bad leader.	Tha mi nam stiùiriche dona.
She immediately asked who did it.	Dh’fhaighnich i sa bhad cò rinn iad.
The question is why.	Is e a’ cheist carson.
He will not risk his life to kill us.	Cha chuir e a bheatha fhèin ann an cunnart airson ar marbhadh.
The setting and the feel are very good.	Tha an suidheachadh agus am faireachdainn fìor mhath.
In the past.	San àm a dh'fhalbh.
But his face was drawn, his eyes full of worry.	Ach bha aodann air a tharraing, a shùilean làn de dhragh.
Next week is going to be a little harder.	Bidh an ath sheachdain a’ fàs beagan nas duilghe.
Nothing can stop them.	Chan urrainn dad stad a chuir orra.
I have no worries, though.	Chan eil dragh sam bith orm, ge-tà.
These are going to be things that are really hard.	Tha iad sin gu bhith nan rudan a tha dha-rìribh cruaidh.
I want my own life.	Tha mi ag iarraidh mo bheatha fhìn.
I remember my dad coming to find him.	Tha cuimhne agam gu robh m’ athair a’ tighinn ga lorg.
My opinion of the place is different.	Tha mo bheachd air an àiteigin eadar-dhealaichte.
I catch my breath.	Bidh mi a’ glacadh m’ anail.
And the police and other people you work with.	Agus na poileis agus daoine eile leis a bheil thu ag obair.
So you can not avoid talking about your medical problems.	Mar sin chan urrainn dhut a bhith a’ seachnadh bruidhinn mu na duilgheadasan meidigeach agad.
It's morning on the other side of the planet.	Is e madainn a th’ ann air taobh eile a’ phlanaid.
Representative data from four independent trials are shown.	Tha dàta riochdachail bho cheithir deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
I knew two things about that young team.	Bha fios agam air dà rud mun sgioba òg sin.
I do not know anything else about the matter.	Chan eil fios agam càil eile mun chùis.
He came by himself.	Thàinig e leis fhèin.
The weather would change in the evening.	Bhiodh an aimsir ag atharrachadh feasgar.
I stopped in front of him and we rolled down the windows.	Stad mi air a bheulaibh agus roilig sinn na h-uinneagan sìos.
But don’t limit yourself to those areas.	Ach na cuir bacadh ort fhèin gu na raointean sin.
It could have been done for you.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a dhèanamh dhut.
Back to the doctor.	Air ais chun an dotair.
Men and horses.	Fir agus eich.
So this was a matter of learning.	Mar sin bha seo na chùis ionnsachaidh.
It's not just a question of thinking and numbers.	Chan e dìreach ceist smaoineachaidh agus àireamhan a th’ ann.
But more often than not, it takes time.	Ach nas trice na chan e, bheir e ùine.
We don't know what else it is.	Chan eil fios againn dè eile a th’ ann.
Just have fun with people who just wanted to have fun too.	Dìreach faigh spòrs le daoine a bha dìreach airson spòrs fhaighinn cuideachd.
I want to put my fingers down my throat.	Tha mi airson mo chorragan a chuir sìos m’ amhach.
Nothing else happened.	Cha do thachair dad eile.
I turned on the radio, like everyone else.	Thionndaidh mi air an rèidio, mar a h-uile duine eile.
The sound of the wind was too loud to sleep through.	Bha fuaim na gaoithe ro àrd airson cadal troimhe.
She shook her head and went on.	Chrath i a ceann agus chaidh i air adhart.
He was shot several times.	Chaidh a losgadh iomadh uair.
Just to give it a try.	Dìreach airson feuchainn air.
These cards are divided into several groups.	Tha na cairtean seo air an roinn ann an grunn bhuidhnean.
She looked up at the two women.	Sheall i suas air an dithis bhoireannach.
There are a lot of them.	Tha tòrr dhiubh ann.
I can hardly believe what he is saying.	Is gann gun urrainn dhomh na tha e ag ràdh a chreidsinn.
No one expected it this morning.	Cha robh dùil aig duine ris madainn an-diugh.
I have received my share.	Tha mi air mo chuibhreann fhaighinn.
The only way to survive is to keep them happy.	Is e an aon dòigh air a bhith beò an cumail toilichte.
We will never doubt because we see it.	Cha bhith sinn uair sam bith teagmhach oir tha sinn ga fhaicinn.
We barely saw it.	Is gann a chunnaic sinn e.
Law is not a matter of law.	Chan e gnothach a th’ ann an lagh.
That was three days before the fire.	Bha sin trì latha ron teine.
He did the experimental study.	Rinn e an sgrùdadh deuchainneach.
This is based on three facts.	Tha seo a’ leantainn bho thrì fìrinnean.
It was cold, a little too cold, of course.	Bha e fuar, beagan ro fhuar, gu dearbh.
More information on this will be provided later in the year.	Thèid barrachd fiosrachaidh mun sin a thoirt seachad nas fhaide air adhart sa bhliadhna.
These men were at their peak.	Bha na fir sin aig an ìre as àirde.
And we know who has returned or arrived before anyone else.	Agus tha fios againn cò tha air tilleadh no air ruighinn ro dhuine sam bith eile.
It is late, and my people are not available.	Tha e anmoch, agus chan eil mo shluagh-sa rim faighinn.
In my personal opinion, it would be just the opposite.	Na mo bheachd pearsanta, bhiodh e dìreach a chaochladh.
The sad fact is that it often works.	Is e an fhìrinn duilich gu bheil e ag obair gu tric.
The results of these measurements are presented.	Tha toraidhean nan tomhasan sin air an taisbeanadh.
That's one blow missed.	Sin aon bhuille a chaidh a chall.
I had to do it.	Dh'fheumainn a dhèanamh.
I can't let you see it.	Chan urrainn dhomh leigeil leat fhaicinn e.
The experimental data support an early surgical procedure.	Tha an dàta deuchainneach a’ toirt taic do dhòigh-obrach lannsaireachd tràth.
The wind blew in through the windows.	Bhris a’ ghaoth a-steach tro na h-uinneagan.
Everyone was anxious.	Bha a h-uile duine iomagaineach.
I do not think that this is true, but not everyone agrees.	Cha chreid mi gu bheil seo fìor, ach chan eil a h-uile duine ag aontachadh.
He had to wait.	Dh'fheumadh e feitheamh.
I look forward to working together.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an obair againn còmhla.
Everything was available.	A h-uile dad a bha ri fhaighinn.
Also, be brief.	Cuideachd, bi goirid.
If one can stand up and go and fall, even better.	Mas urrainn dha fear seasamh suas agus falbh agus tuiteam, eadhon nas fheàrr.
She seems happy to see me.	Tha i coltach gu bheil i toilichte m’ fhaicinn.
And processing functions.	Agus gnìomhan giollachd.
And new things are becoming possible.	Agus tha rudan ùra a’ fàs comasach.
They said the same thing, only their colors changed.	Thuirt iad an aon rud, cha do dh'atharraich ach na dathan aca.
The meeting is about ten days ahead of the.	Tha a' choinneamh mu dheich laithean air thoiseach air an.
Travel a day.	Siubhail latha.
The government can apply through different legal processes.	Faodaidh an riaghaltas iarraidh tro phròiseasan laghail eadar-dhealaichte.
Conflict, and that says something.	Còmhstri, agus tha sin ag ràdh rudeigin.
If you want to be direct, start with the ones that serve you.	Ma tha thu airson a bhith dìreach, tòisich leis an fheadhainn a tha a 'frithealadh dhut.
I think she has experience.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil eòlas aice.
A place designed and built to spend time with a team.	Àite air a dhealbhadh agus air a thogail gus ùine a chaitheamh le sgioba.
There are several ways to do this.	Tha diofar dhòighean ann seo a dhèanamh.
And he seemed to be in pain, a bad thing.	Agus bha e coltach gu robh e ann am pian, rud bochd.
But he was not just looking at the part.	Ach cha robh e dìreach a’ coimhead air a’ phàirt.
Thank you my friends.	Tapadh leibh mo charaidean.
She asked about you.	Dh'fhaighnich i mu do dheidhinn.
But it is very variable.	Ach tha e gu math caochlaideach.
Technology is clearly a terrible thing.	Tha e soilleir gu bheil teicneòlas na rud uamhasach.
There could be nothing.	Cha b’ urrainn dad a bhith.
So handled, the move is rejected.	Mar sin air a làimhseachadh, tha an gluasad air a dhiùltadh.
The harder she tried, the harder she got.	Mar as duilghe a dh’ fheuch i, ’s ann as duilghe a fhuair i.
In a week, my record will not matter, either.	Ann an seachdain, cha bhi an clàr agam gu diofar, nas motha.
Keep up the good work !.	Cùm suas an deagh obair!.
More or less, at least.	Barrachd no nas lugha, co-dhiù.
There was no need for it.	Cha robh feum air.
The experimental game provided interesting data.	Thug an geama deuchainneach seachad dàta inntinneach.
I want to be somewhere else, anywhere else but here.	Tha mi airson a bhith an àiteigin eile, àite sam bith eile ach an seo.
It's a great product.	Is e toradh mòr a th’ ann.
Thank you so much for coming.	Mòran taing a-riamh airson tighinn.
He wants to join you.	Tha e airson a dhol còmhla riut.
There are two rooms, each with a mix of music.	Tha dà sheòmar ann, agus bidh measgachadh de cheòl anns gach seòmar.
This is not what happened.	Chan e seo a thachair.
As long as you weren't drinking, they didn't care.	Cho fad 's nach robh thu ag òl, cha robh dragh orra.
He is in no position to fight.	Chan eil e ann an suidheachadh sam bith airson sabaid.
But we had fun.	Ach bha spòrs againn.
I'm sure she's dead.	Tha mi cinnteach gu bheil i marbh.
You cannot be happy if you are not healthy.	Chan urrainn dhut a bhith toilichte mura h-eil thu fallain.
It's not too bad.	Chan eil i ro dhona.
Well, everyone has a story.	Uill, tha sgeulachd aig a h-uile duine.
Without the player characters, their goals would get in the way naturally.	Às aonais na caractaran cluicheadair, gheibheadh ​​​​na h-amasan aca an ceann nàdarrach.
But it is impossible.	Ach tha e eu-comasach.
At the same time, it is the most fundamental.	Aig an aon àm, is e am fear as bunaitiche.
And we rise and fall together.	Agus bidh sinn ag èirigh agus a 'tuiteam còmhla.
You had to be tough to be in that band.	Dh'fheumadh tu a bhith cruaidh airson a bhith sa chòmhlan sin.
People tell stories in a different way.	Bidh daoine ag innse sgeulachdan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
There was something.	Bha rudeigin ann.
Some move their hands like the other two women.	Tha cuid a’ gluasad an làmhan mar an dithis bhoireannach eile.
Oh, you'll be happy again, don't be scared.	O, bidh thu toilichte a-rithist, na biodh eagal ort.
At least she's older than me.	Co-dhiù tha i nas sine na mise.
You can find new pan buddies on our website for free.	Lorgaidh tu caraidean pan ùr air an làrach-lìn againn an-asgaidh.
This whole process is a thought, a mind.	Tha am pròiseas seo gu lèir na smaoineachadh, an inntinn.
You are the only one left.	Is tusa an aon fhear a tha air fhàgail.
But unfortunately, it is rare, if ever, to take action.	Ach gu mì-fhortanach is ann ainneamh, ma bhios e a-riamh, a bheir gu gnìomh.
We have not met, of course.	Chan eil sinn air coinneachadh, gu dearbh.
I need advice.	Tha feum agam air comhairle.
That was just great.	Bha sin dìreach sgoinneil.
Even a short test should work.	Bu chòir eadhon deuchainn ghoirid obrachadh.
It is our nature.	Is e ar nàdar.
My eyes are still so dry I have trouble seeing.	Tha mo shùilean fhathast cho tioram agus tha duilgheadas agam fhaicinn.
Nothing tells the soldiers.	Chan eil dad ag innse dha na saighdearan.
She learned how to control it.	Dh’ ionnsaich i mar a bheireadh i seachad beagan smachd.
Fat also plays a big role.	Tha àite mòr aig geir cuideachd.
That was his only blow of the game.	B’ e sin an aon bhuille a bh’ aige den gheama.
Waiting so long was a mistake.	B’ e mearachd a bh’ ann a bhith a’ feitheamh cho fada.
Playing a game.	A' cluich geama.
They are out of control.	Tha iad a-mach à smachd.
A day that starts badly, is generally not much better.	Latha a thòisicheas dona, sa chumantas chan eil e fada nas fheàrr.
Or they can be made at home.	No faodaidh iad a bhith air a dhèanamh aig an taigh.
They are killed just because he wants them to die.	Thèid am marbhadh dìreach leis gu bheil e ag iarraidh orra bàsachadh.
She would think of them behind bars, not dead.	Bhiodh i a’ smaoineachadh orra air cùl bhàraichean, chan ann marbh.
I feel secure.	Tha mi a’ faireachdainn daingeann.
She had no enemy in the world.	Cha robh nàmhaid aice air an t-saoghal.
The practice began first.	Thòisich an cleachdadh an toiseach.
I doubt we could.	Tha mi teagmhach gum b’ urrainn dhuinn.
It may be very useful.	Is dòcha gu bheil e gu math feumail.
We can say 'yes' now and suddenly decide 'no' tomorrow.	Faodaidh sinn ‘tha’ a ràdh a-nis agus gu h-obann co-dhùnadh ‘chan eil’ a-màireach.
There are several different families in each class.	Tha grunn theaghlaichean eadar-dhealaichte anns gach clas.
Are you sure you want to continue ?.	A bheil thu cinnteach gu bheil thu airson leantainn air adhart?.
Announced that he will be getting married next year.	Air fios a thoirt seachad gum bi e a’ pòsadh an ath-bhliadhna.
He wanted attention and found a way to get it.	Bha e ag iarraidh aire agus lorg e dòigh air fhaighinn.
It was raining, but it did burn the skin.	Bha uisge a’ tuiteam, ach loisg e an craiceann.
The storm was upon us.	Bha an stoirm oirnn.
Upload your save and make a new save.	Luchdaich suas do shàbhaladh agus dèan sàbhaladh ùr.
I don't know what's going on with people these days.	Chan eil fios agam dè a tha a’ dol a-steach do dhaoine na làithean seo.
And more about themselves and each other than they ever thought possible.	Agus barrachd mun deidhinn fhèin agus càch a chèile na bha iad a-riamh a’ smaoineachadh a bha comasach.
I wanted money to start a new life.	Bha mi ag iarraidh airgead airson beatha ùr a thòiseachadh.
He had a desire to create.	Bha miann aige a chruthachadh.
It's going to be light soon.	Bidh e aotrom a dh’ aithghearr.
You need this advice.	Feumaidh tu a’ chomhairle seo.
I think he should understand how hard we work.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha tuigsinn cho cruaidh sa tha sinn ag obair.
You have kids in your life, think about them.	Tha clann agad nad bheatha, smaoinich orra.
Out of the understanding of hatred, love will be born to you.	A-mach à tuigse fuath, bidh gràdh air a bhreith dhut.
Many games work the same way.	Bidh mòran gheamannan ag obair san aon dòigh.
Give me something.	Thoir dhomh rudeigin.
Thinking is a small unit of information.	Is e aonad beag fiosrachaidh a th’ ann an smaoineachadh.
We talked little.	Is beag a labhair sinn.
Some things can help with that.	Faodaidh cuid de rudan cuideachadh le sin.
However, he was fond of this business.	Ach, bha e dèidheil air a’ ghnìomhachas seo.
We are not carrying you.	Chan eil sinn gad ghiùlan.
I have to look at a lot of it.	Feumaidh mi coimhead air mòran dheth.
This one was new.	Bha am fear seo ùr.
It was almost destroyed in a contract that went wrong.	Cha mhòr nach deach a sgrios ann an cùmhnant a chaidh ceàrr.
Not coming back.	Gun tighinn air ais.
The street would fill up at the end of the day, he knew.	Bhiodh an t-sràid a’ lìonadh aig deireadh an latha, bha fhios aige.
Better news than expected.	Naidheachdan nas fheàrr na bha dùil.
But it was very sad.	Ach bha e uabhasach duilich.
It may have made matters worse.	Is dòcha gun do rinn e cùisean na bu mhiosa.
I like their return policy anyway.	Is toil leam am poileasaidh tilleadh aca co-dhiù.
It was one of two on the second floor of the building.	Bha e mar aon de dhà air an dàrna làr den togalach.
What is forever.	Dè tha gu bràth.
But, he said, everyone had stood by her.	Ach, thuirt e, bha a h-uile duine air seasamh làimh rithe.
You need it.	Feumaidh tu e.
Please select the details below that best describe this video.	Tagh am mion-fhiosrachadh gu h-ìosal as fheàrr a bheir cunntas air a’ bhidio seo.
Everyone is unique.	Tha a h-uile duine gun samhail.
We have seen many things before, even more we had not seen.	Is iomadh rud a chunnaic sinn roimhe, eadhon nas motha nach robh sinn air fhaicinn.
They were positioned when it came to work.	Bha iad a' suidheachadh nuair a thàinig e gu obair.
We believe this image is part of the history of this war.	Tha sinn a’ creidsinn gu bheil an ìomhaigh seo mar phàirt de dh’ eachdraidh a’ chogaidh seo.
Up to me.	Suas rium.
I remember it well.	Tha cuimhne mhath agam air.
I know of other companies that do similar things.	Tha fios agam air companaidhean eile a bhios a’ dèanamh rudan coltach ris.
No bedside table.	Gun bhòrd leabaidh.
Death and escape were not my only options.	Cha b’ e bàs no teicheadh ​​na h-aon roghainnean a bh’ agam.
From a man who learned about the law.	Bho fhear a dh'ionnsaich e mun lagh.
Now, answer me one question.	A-nis, freagair aon cheist dhomh.
However, their reduced yields were small, too.	Ach, bha na toraidhean lùghdaichte aca beag, cuideachd.
I can't wait !!.	Chan urrainn dhomh feitheamh!!.
You've been out of the public eye for a while.	Bha thu air a bhith a-mach à sùil a’ phobaill airson greis.
Enter the purpose of the link in the link text itself.	Cuir adhbhar a’ cheangail anns an teacsa ceangail fhèin.
However, it will be a place for you to make your first move.	Ach, bidh e na àite dhut airson a’ chiad ghluasad a dhèanamh.
I command you.	Is leatsa mise ri àithne.
Just sorry.	Dìreach duilich.
They provided music for a full year after his death.	Thug iad seachad ceòl fad bliadhna slàn an dèidh a' bhàis.
The man has to help the man.	Feumaidh fear an duine a chuideachadh.
The opinion is different.	Tha am beachd eadar-dhealaichte.
Everyone is coming.	Tha a h-uile duine a’ tighinn.
Several more minutes passed and he finally finished.	Chaidh grunn mhionaidean eile seachad agus chrìochnaich e mu dheireadh.
Little man and dog.	Fear beag agus cù.
I fell in love with being on television.	Thuit mi ann an gaol le bhith air an telebhisean.
In her medical records.	Anns na clàran meidigeach aice.
There is a deep place out there.	Tha àite domhainn a-muigh an sin.
Gently she pushed again and again, old ground, new ground.	Gu socair phut i a-rithist is a-rithist, seann talamh, talamh ùr.
And take a look.	Agus thoir sùil air.
So he had less to market.	Mar sin bha nas lugha aige ri mhargaidheachd.
They both fall in love.	Tha an dithis aca a’ tuiteam ann an gaol.
The parents were overwhelmed as children.	Chaidh na pàrantan a dhèanamh thairis mar chloinn.
It is clear that they want to make it work.	Tha e follaiseach gu bheil iad airson toirt air obrachadh.
Making a difference list. 	A 'dèanamh liosta eadar-dhealachaidh. 
not sure how to do this.	chan eil mi cinnteach ciamar a nì thu seo.
Especially for a girl.	Gu sònraichte airson nighean.
You do not have to take work home with you.	Chan fheum thu obair a thoirt dhachaigh leat.
It's fresh, but clean.	Tha e ùr, ach glan.
He is an average person.	Tha e na dhuine cuibheasach.
I can’t take the credit for that.	Chan urrainn dhomh an creideas a ghabhail airson sin.
Then watch his journey.	An uairsin cùm sùil air a thuras.
He then described the incident.	An uairsin thug e cunntas air an tachartas.
He shook her side and didn't notice her any other way.	Chrath e air a taobh agus cha do mhothaich e i air dhòigh eile.
She met someone.	Thachair i ri cuideigin.
Not everyone gets to do their favorite things every day.	Chan e a h-uile duine a gheibh na rudan as fheàrr leotha a dhèanamh a h-uile latha.
He saw that sight in your eyes.	Chunnaic e an sealladh sin nad shùil.
You have followed, and will continue to follow, the path of truth.	Lean thu, agus leanaidh tu air adhart, slighe na fìrinn.
The company's base is still at that site.	Tha ionad na companaidh fhathast aig an làrach sin.
The hour is ten.	Tha an uair an deigh deich.
I was not expecting this.	Cha robh mi an dùil airson seo.
Meet me in the if.	Coinnich rium anns an if.
Meet her children, if possible.	Coinnich ri a clann, ma ghabhas sin dèanamh.
And how you want to talk.	Agus mar a tha thu airson bruidhinn.
The sky looked completely normal and clear again.	Bha an speur a’ coimhead gu tur àbhaisteach agus soilleir a-rithist.
And that's how it is.	Agus sin mar a tha e.
One in the living room and one in the bedroom.	Aon anns an t-seòmar suidhe agus aon anns an t-seòmar-cadail.
Six years and not even a damn picture.	Sia bliadhna agus chan e eadhon dealbh damn.
One minute ago it had not happened.	Aon mhionaid air ais cha robh e air tachairt.
She did not want to be like scared.	Cha robh i airson a bhith coltach ri eagal.
They know what it's like.	Tha fios aca cò ris a tha e coltach.
Come everywhere.	Thig bha anns gach àite.
I haven't seen this in the discussion section either.	Chan fhaca mi seo anns an earrann deasbaid nas motha.
For a moment it seemed as if she was not breathing.	Airson mionaid bha e coltach nach robh i a’ tarraing anail.
You love both.	Tha gaol agad air an dàrna cuid.
You must move on to number four.	Feumaidh tu gluasad air adhart gu àireamh a ceithir.
The light mixture can be used for cooking.	Faodar am measgachadh aotrom a chleachdadh airson còcaireachd.
You can use this post to discuss other options.	Faodaidh tu am post seo a chleachdadh gus beachdachadh air roghainnean eile.
That would certainly be appropriate.	Bhiodh sin gu dearbh iomchaidh.
In this way, all three drugs had many common features.	San dòigh seo, bha mòran fheartan cumanta aig na trì drogaichean.
He did not care what the people did.	Cha robh dragh aige dè rinn na daoine.
That was in nine years after the wedding.	Bha sin ann an naoi bliadhna an dèidh na bainnse.
It was designed for reporting.	Chaidh a dhealbhadh gus aithris a dhèanamh.
You work out the force between the bodies.	Obraichidh tu a-mach am feachd eadar na cuirp.
They have given us no reason to think that it will change any more.	Chan eil iad air adhbhar sam bith a thoirt dhuinn smaoineachadh gun atharraich e nas motha.
Then someone answered the phone.	An uairsin fhreagair cuideigin am fòn.
Be the comfort people need at this time.	Bi an comhfhurtachd a tha a dhìth air daoine anns an àm seo.
Or me, at least.	No mise, co-dhiù.
All we can do is wait and be ready.	Chan urrainn dhuinn dad a dhèanamh ach feitheamh agus a bhith deiseil.
No further information about him was immediately available.	Cha robh tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn ri fhaighinn sa bhad.
I learned so, so fast.	Dh’ ionnsaich mi cho, cho luath.
The first argument is the handling of action.	Is e làimhseachadh gnìomh a’ chiad argamaid.
I have fun !.	Tha spòrs agam!.
She can pull it out on her own.	Faodaidh i tarraing a-mach às leis fhèin.
Almost every member of the party did great damage.	Rinn cha mhòr a h-uile ball den phàrtaidh milleadh mòr.
The surgery began.	Thòisich an lannsaireachd.
But we couldn't stop.	Ach cha b’ urrainn dhuinn stad.
But it seemed strange that he was not on any mission.	Ach bha coltas neònach air nach robh e air misean sam bith.
It was a great sight so they felt involved too.	Is e deagh shealladh a tha seo agus mar sin bha iad a’ faireachdainn gu robh iad an sàs ann cuideachd.
In this cold dark room.	Anns an t-seòmar dorcha fuar seo.
No mouth, no nose, just wide black eyes.	Gun bheul, gun sròn, dìreach sùilean farsaing dubha.
It was a big challenge.	B’ e dùbhlan mòr a bh’ ann.
Orders were fired.	Chaidh na h-òrdughan a losgadh.
So, at least one party will make a mistake.	Mar sin, co-dhiù, nì aon phàrtaidh mearachd.
They can't be.	Chan urrainn dhaibh a bhith.
That's the way it should work.	Sin an dòigh a bu chòir dha obrachadh.
She was soft.	Bha i bog.
Then his path is lost.	An uairsin tha an t-slighe aige air chall.
Fear has taken the next step.	Tha an t-eagal air an ath cheum a ghabhail.
He could not commit a crime unless he knew he was safe.	Cha b' urrainn dha eucoir a dhèanamh mura robh fios aige gu robh e sàbhailte.
I had the cards, and I was busy trying to get it right.	Bha na cairtean agam, agus bha mi trang a’ feuchainn ri faighinn dìreach.
That is a sign of good news.	Tha sin na chomharra air deagh sgeul.
Mother was determined.	Bha màthair diongmhalta.
They are the future leaders of the church.	Is iadsan stiùirichean na h-eaglaise san àm ri teachd.
Please help me understand this.	Feuch an cuidich thu mi le seo a thuigsinn.
But there may not be too much connection.	Ach is dòcha nach eil cus ceangail ann.
At least now she knew where he was running.	Co-dhiù a-nis bha fios aice càite an robh e a’ ruith.
I had the best one, naturally.	Bha am fear as fheàrr agam, gu nàdarrach.
There are two types of driving available.	Tha dà sheòrsa dràibhidh ri fhaighinn.
I like the way they work.	Is toil leam mar a tha iad ag obair.
Your voice matters.	Tha do ghuth cudromach.
People didn't have time for children like they used to.	Cha robh ùine aig daoine airson clann mar a b' àbhaist dhaibh.
Try not to wait too long.	Feuch nach fuirich thu ro fhada.
It was numbered seven to number nine.	Bha e air àireamh a seachd gu àireamh a naoi.
Then silence again.	An uairsin sàmhchair a-rithist.
Enjoyed the time jump ahead.	Chòrd an leum ùine air adhart.
We had a warm and wonderful time.	Bha àm blàth agus mìorbhaileach againn.
Compared to the rest of your face and body, that is.	An coimeas ris a 'chòrr de d' aghaidh agus de bhodhaig, is e sin.
It started in the best of ways.	Thòisich e anns na dòighean as fheàrr.
The men pay five to ten dollars to have sex with them.	Bidh na fir a' pàigheadh ​​còig gu deich dolar airson feise fhaighinn leotha.
I was pretty sure of her response.	Bha mi gu math cinnteach mun fhreagairt aice.
I am leaving this damn planet.	Tha mi a 'fàgail a' phlanaid damn seo.
My hands became cold with sweat.	Dh'fhàs mo làmhan fuar le fallas.
We could guess.	Dh’ fhaodadh sinn tomhas.
The back was empty too.	Bha an cùl falamh cuideachd.
One third of the population died as a result.	Bhàsaich an treas cuid den t-sluagh bhuaithe.
You might even call them extreme.	Is dòcha gu bheil thu eadhon gan ainmeachadh anabarrach.
Movie download, you are not good once you are old.	Am film a-nuas, chan eil thu math aon uair 's gu bheil thu a dh'aois.
You can read the details here.	Faodaidh tu am mion-fhiosrachadh a leughadh an seo.
I was going to cook chicken.	Bha mi a’ dol a chòcaireachd cearc.
Not many yet.	Chan eil mòran fhathast.
Both sides press on.	Bidh an dà thaobh a’ brùthadh air a’ chùis aca.
They are ready for it, but the boys are holding them back.	Tha iad deiseil air a shon, ach tha na balaich gan cumail air ais.
About this time we talked every day.	Mun àm seo bha sinn a 'bruidhinn a h-uile latha.
Look here, here it is in black and white.	Seall an seo, seo e ann an dubh is geal.
She was used to it.	Bha i cleachdte ris.
Error, some thought.	Mearachd, bha cuid a’ smaoineachadh.
Surely they know by now that it is still on.	Gu cinnteach tha fios aca ron àm seo gu bheil e fhathast air adhart.
So there is a reason.	Mar sin tha adhbhar.
Tell her, but not in front of her friends first.	Innis dhi, ach chan ann air beulaibh a caraidean an toiseach.
Sounds too good to be true.	Fuaim ro mhath airson a bhith fìor.
Need money, get it with crime.	Feum air airgead, faigh e le eucoir.
And as there was only one bad thing in it.	Agus mar nach robh ach aon droch rud innte.
We target anyone inside, we do not target anyone.	Bidh sinn ag amas air duine sam bith a-staigh, chan eil sinn ag amas air duine.
Your father.	D' athair.
You can't help yourself.	Chan urrainn dhut thu fhèin a chuideachadh.
I understand these topics a lot better than you do.	Tha mi a’ tuigsinn nan cuspairean sin tòrr nas fheàrr na tha thu a’ dèanamh.
Nothing more than what he saw himself.	Chan eil barrachd air na chunnaic e fhèin.
You basically get what you pay for.	Gu bunaiteach gheibh thu na tha thu a’ pàigheadh ​​air a shon.
The lead time is several weeks.	Is e grunn sheachdainean an ùine stiùiridh.
He was sent home.	Chaidh a chuir dhachaigh.
No reading was required.	Cha robh feum air leughadh.
He never takes it back.	Chan eil e a-riamh ga thoirt air ais.
An event of death and that we may live and be healthy.	Tachartas bàis agus gum bi sinn beò agus fallain.
It's completely normal.	Tha e gu tur àbhaisteach.
Yes, there are other ways to get the files.	Tha, tha dòighean eile ann gus na faidhlichean fhaighinn.
He did not want that for himself, or for them.	Cha robh e ag iarraidh sin dha fhèin, no dhaibh.
I do not know how long you will be in this room.	Chan eil fios agam dè cho fada ‘s a bhios tu san t-seòmar seo.
The game was an hour long and the journey was about three.	Bha an geam uair a thìde agus bha an turas mu thrì.
My life was not in danger.	Cha robh mo bheatha ann an cunnart.
It could not be far from the end.	Cha b’ urrainn dha a bhith fada bhon deireadh.
They are very different.	Tha iad gu math eadar-dhealaichte.
It needs to be removed from it.	Feumaidh e bhith air a thoirt air falbh bhuaithe.
He is no longer with us.	Chan eil e còmhla rinn tuilleadh.
But it was still wet, so it must have been hers.	Ach bha i fhathast fliuch, agus mar sin feumaidh gur ann leatha.
In my experience, people just don't change.	Anns an eòlas agam, chan eil daoine dìreach ag atharrachadh.
It is not impossible.	Chan eil e eu-comasach.
I have a piece of code below, and it works a bit.	Tha pìos còd agam gu h-ìosal, agus tha e ag obair beagan.
He almost moved.	Cha mhòr gun do ghluais e.
They would never believe it.	Cha chreideadh iad gu bràth e.
This is the norm.	Is e seo an àbhaist àbhaisteach.
But video it.	Ach bhidio e.
I read for a while.	Leugh mi airson beagan.
I never was.	Cha robh mi a-riamh.
Finally she put the bottle under her arm.	Mu dheireadh chuir i am botal fo a gàirdean.
It was nearly three hundred feet high.	Bha e faisg air trì cheud troigh a dh'àirde.
We should talk about this.	Bu chòir dhuinn bruidhinn mu dheidhinn seo.
You have had a long week.	Tha seachdain fada air a bhith agad.
The strength is his political style.	Is e neart an stoidhle phoilitigeach aige.
It had been treated a few years ago.	Bha e air a làimhseachadh o chionn beagan bhliadhnaichean.
I have more fun.	Tha barrachd spòrs agam.
Get your clothes ready.	Ullaich d’ aodach.
You get the picture.	Gheibh thu an dealbh.
If you are lost, you must be saved.	Ma tha thu air chall, feumaidh tu a bhith air do shàbhaladh.
Both were about five years older than my friends and I.	Bha an dithis mu chòig bliadhna na bu shine na mo charaidean agus mise.
He responded on the third ring of round four.	Fhreagair e air an treas fàinne de chuairt ceithir.
I consider him and his wife to be good friends.	Tha mi ga mheas fhèin agus a bhean nan deagh charaidean.
The image is secondary.	Tha an ìomhaigh àrd-sgoile.
Tuitibh air, .i.	Tuitibh air, .i.
God will give the sign.	Bheir Dia an comharradh.
It does not offer legal advice.	Chan eil e a’ tabhann comhairle laghail.
That was my first order.	B’ e sin a’ chiad òrdugh agam.
That makes me so angry.	Tha sin gam fhàgail cho feargach.
I want to buy your law firm.	Tha mi airson do chompanaidh lagha a cheannach.
We feel it.	Tha sinn a’ faireachdainn.
At first glance, this may seem like a trick.	Aig a’ chiad sealladh tha e coltach gu bheil seo duilich a choileanadh.
But you do nothing of the sort.	Ach cha dèan thu dad den t-seòrsa.
There are two problems with it.	Tha dà dhuilgheadas ann leis.
No, it could not.	Chan e, cha b' urrainn.
They have five children living.	Tha còignear chloinne aca a’ fuireach.
Please take the children with you next time.	Feuch an toir thu leat a’ chlann an ath thuras.
Let me know what they are and don't change the middle.	Leig fios dhomh dè a th’ annta agus na bi ag atharrachadh sa mheadhan.
There are many more books.	Tha leabhraichean tòrr a bharrachd.
Thank you for being the one she is.	Tapadh leibh airson a bhith mar an tè a tha ann dhi.
For her safety.	Airson a sàbhailteachd.
But they did not count on fighting.	Ach cha robh iad a 'cunntadh air sabaid.
Truth in faith.	Fìrinn ann an creideamh.
You pushed me away.	Phut thu air falbh mi.
They should get people to sign up.	Bu chòir dhaibh a bhith toirt air daoine clàradh a-steach.
She stopped crying and became very quiet.	Sguir a caoineadh agus dh’ fhàs i gu math sàmhach agus gu tur sàmhach.
That just doesn't happen here.	Chan eil sin dìreach a’ tachairt an seo.
They finished in fourth place.	Chrìochnaich iad sa cheathramh àite.
So be prepared it may take a few hours.	Mar sin bi deiseil is dòcha gun toir e beagan uairean a thìde.
I went to bed early that night.	Chaidh mi dhan leabaidh tràth an oidhche sin.
The relationship between these elements, however, is not stable.	Chan eil an dàimh eadar na h-eileamaidean sin, ge-tà, seasmhach.
This can be done in the following ways.	Faodar seo a dhèanamh anns na dòighean a leanas.
In the end, it did not work.	Aig a 'cheann thall, cha do dh'obraich e.
They just want to make money and nothing more.	Tha iad dìreach airson airgead a dhèanamh agus gun dad a bharrachd.
The demand is definitely there.	Tha an t-iarrtas ann gu cinnteach.
Anxiety, on the other hand, is more in your head.	Tha dragh, air an làimh eile, nas motha nad cheann.
He never sent it, though.	Cha do chuir e a-riamh e, ge-tà.
While they waited for him to return, they watched a movie.	Fhad 'sa bha iad a' feitheamh ris a thilleadh, choimhead iad film.
We have more tools.	Tha barrachd innealan againn.
Very good business.	Gnìomhachas fìor mhath.
As the director steps around her a number of problems can occur.	Nuair a bhios an stiùiriche a’ ceumnachadh timcheall oirre faodaidh grunn dhuilgheadasan tachairt.
I still can't solve my problem.	Chan urrainn dhomh fhathast fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas agam.
Anything less will fail in our eyes.	Bidh rud sam bith nas lugha na fhàiligeadh nar sùilean.
Some of you may be wondering what ever happened to them.	Bidh cuid a bhios tu a’ smaoineachadh agus a’ faighneachd dè a thachair dhaibh a-riamh.
I would still love to see.	Bu toigh leam fhaicinn fhathast.
She was going to say no.	Bha i a’ dol a ràdh nach robh.
She should wear it.	Bu chòir dhi a chaitheamh.
They had a good leg as they walked.	Bha cas mhaith eatorra agus iad a' coiseachd.
She saw me and her smile increased.	Chunnaic i mi agus mheudaich a gàire.
The car to sit inside its frame.	An càr airson suidhe taobh a-staigh a frèam.
Been here for hours now looking for answers.	Air a bhith aig seo airson uairean a-nis a’ coimhead airson freagairtean.
Since then, man has been a god, but only in ability.	Bhon àm sin, tha an duine air a bhith na dhia, ach a-mhàin ann an comas.
I have seen it many times.	Tha mi air fhaicinn iomadh uair.
They used to think they could do everything.	Bidh iad a 'cleachdadh a bhith a' smaoineachadh gum b 'urrainn dhaibh a h-uile càil a dhèanamh.
They thought you were something special.	Bha iad a’ smaoineachadh gu robh thu rudeigin sònraichte.
We are still very active.	Tha sinn fhathast gu math gnìomhach.
So you are responsible for what it does.	Mar sin tha uallach ort airson na nì e.
But this is not a true proof.	Ach chan e fìor dhearbhadh a tha seo.
The question is how good.	Is e a’ cheist dè cho math.
I think we need to draw a line.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn loidhne a tharraing.
The hand turned easily and she went inside.	Thionndaidh an làmh gu furasta agus chaidh i a-steach.
But that word, that word.	Ach am facal sin, am facal sin.
It was like an agreement.	Bha e coltach ri aonta.
Matters that are a matter of public record.	Rudan a tha nan cùis de chlàr poblach.
So read it.	Mar sin, leugh e.
I lost control.	Chaill mi smachd.
She began to stand.	Thòisich i ri seasamh.
And many people came through.	Agus thàinig mòran dhaoine troimhe.
There is, at least, plenty to do.	Tha, co-dhiù, gu leòr ri dhèanamh.
The third option, so to speak.	An treas roghainn, mar sin a bhruidhinn.
None of us can change.	Chan urrainn dha gin againn atharrachadh.
You can raise the money here.	Faodaidh tu an t-airgead a thogail an seo.
The other wanted them to be led.	Bha am fear eile ag iarraidh gum biodh iad air an stiùireadh.
I don’t know, really.	Chan eil fhios 'am, dha-rìribh.
There was no snow, so the team ran.	Cha robh sneachda ann, agus mar sin bha an sgioba a 'ruith.
However, two options survive this simple test.	Ach, mairidh dà roghainn an deuchainn shìmplidh seo.
Very proud of them.	Gu math moiteil àsta.
He is a man.	'S e duine a th' ann.
It is very easy to work with.	Tha e gu math furasta obrachadh leis.
Still a little anxious, my head goes up to find it.	Fhathast beagan iomagaineach, thèid mo cheann suas gus a lorg.
Eventually the man went out and closed the door behind him.	Mu dheireadh chaidh an duine a-mach agus dhùin i an doras air a chùlaibh.
This one is.	Tha am fear seo.
I couldn't imagine going through life without her by my side.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh a dhol tro bheatha às aonais i ri mo thaobh.
Or anyone else for that matter.	No duine sam bith eile airson a 'chùis sin.
I had no problem with the service.	Cha robh duilgheadas sam bith agam leis an t-seirbheis.
No one has ever been fulfilled.	Chan eil aon neach a-riamh air a choileanadh.
Both men were tall and slender.	Bha an dithis fhear àrd agus caol.
People say a lot of things that are not true.	Bidh daoine ag ràdh tòrr mòr rudan nach eil fìor.
You need to take action to see changes.	Feumaidh tu gnìomh a dhèanamh gus atharraichean fhaicinn.
And then again and again.	Agus an uairsin a-rithist is a-rithist.
I reached out my hand.	Shìn mi a-mach mo làmh.
They lost.	Chaill iad.
They do not provide the details that we need.	Chan eil iad a 'toirt seachad am mion-fhiosrachadh a tha a dhìth oirnn.
But you have a great time this weekend.	Ach tha deagh àm gu bhith agaibh an deireadh-sheachdain seo.
If you can master that.	Mas urrainn dhut sin a mhaighstir.
She had planned for five weeks.	Bha i air planadh airson còig seachdainean.
She was with friends.	Bha i còmhla ri caraidean.
The man and the woman looked so normal.	Bha coltas cho àbhaisteach air an duine agus air a’ bhoireannach.
It had to be.	Dh'fheumadh a bhith.
They just arrived.	Ràinig iad dìreach.
None of them are big enough to figure in the middle.	Chan eil gin dhiubh duine gu leòr airson figear sa mheadhan.
I will do that again.	Nì mi sin a-rithist.
No side effects associated with the study treatment were recorded.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith co-cheangailte ris an làimhseachadh sgrùdaidh a chlàradh.
They were not even needed for demonstration cars.	Cha robh iad fiù 's feumach orra airson càraichean taisbeanaidh.
The characters are tough.	Tha na caractaran cruaidh.
Everything you need.	A h-uile rud a dh'fheumas tu.
Sound, think it, cry.	Fuaim, smaoinich e, glaodh.
She investigated the crime scene.	Rinn i sgrùdadh air làrach na h-eucoir.
Just not interested.	Dìreach nach eil ùidh aige ann.
Learn as much as you can.	Ionnsaich nas urrainn dhut.
His communication is unique.	Tha an conaltradh aige gun samhail.
A little bit.	Beagan beag.
Get to know each other again.	Faigh eòlas air a chèile a-rithist.
I have only walked this road once in my life.	Cha do choisich mi an rathad seo ach aon turas nam bheatha.
He grabbed it and started drinking.	Rug e air agus thòisich e ri òl.
She's been here before, hell she was here from the beginning.	Tha i air a bhith an seo roimhe, ifrinn bha i an seo bhon toiseach.
Everyone knew he had great potential.	Bha fios aig a h-uile duine gu robh comas mòr aige.
Then we sleep.	An uairsin bidh sinn a 'cadal.
I could learn from.	B’ urrainn ionnsachadh bho.
We will do that for you.	Nì sinn sin dhut.
I want an answer.	Tha mi ag iarraidh freagairt.
You are not near.	Chan eil thu faisg.
But he will not play.	Ach cha chluich e.
But it was just one of those things.	Ach cha robh ann ach aon de na rudan sin.
It's your job.	Is e an obair agad.
However, it had to end soon.	A dh'aindeoin sin, dh'fheumadh e tighinn gu crìch a dh'aithghearr.
I looked back at the table.	Thug mi sùil air ais air a’ bhòrd.
You catch up with old friends, and remember good and bad times.	Bidh thu a 'glacadh suas ri seann charaidean, agus a' cuimhneachadh air amannan math agus dona.
The defender said he would, but instead drove around for hours.	Thuirt an neach-dìon gun dèanadh e, ach an àite sin dhràibh e timcheall airson uairean a thìde.
You have to see the pictures for appreciation.	Feumaidh tu na dealbhan fhaicinn airson meas.
Okay, that's right.	Ceart gu leòr tha sin a’ tachairt.
Breakfast was very good.	Bha am bracaist glè mhath.
We said nothing.	Cha tuirt sinn dad.
Don't look forward.	Na seall air adhart.
They might be waiting for him.	Dh’ fhaodadh iad a bhith a’ feitheamh ris.
Unfortunately, such data is not currently available.	Gu mì-fhortanach, chan eil an leithid de dhàta ri fhaighinn an-dràsta.
I have called that manuscript a dream book.	Tha mi air an làmh-sgrìobhainn sin a ghairm mar leabhar aisling.
Arrange them according to the method that works best for you.	Deasaich iad a rèir an dòigh a tha ag obair as fheàrr dhut.
I think it can have a good history.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod deagh eachdraidh a bhith aige.
Some public social media pages are by design, but others are not.	Tha cuid de dhuilleagan meadhanan sòisealta poblach a rèir dealbhadh, ach chan eil cuid eile.
It is our duty to accept the truth.	Tha e mar dhleastanas oirnn gabhail ris an fhìrinn.
In the summer they sleep a lot.	As t-samhradh bidh iad a 'cadal mòran.
I'm not enough.	Chan eil mi gu leòr.
It can save you a lot of time.	Dh’ fhaodadh e tòrr ùine a shàbhaladh dhut.
My relationships with these people are very good.	Tha mo dhàimhean leis na daoine sin fìor mhath.
Practice, think about your work and open up to your experience.	Cleachd, smaoinich air an obair agad agus fosgail suas ris na dh'fhiosraich thu.
So it's important who you play with.	Mar sin tha e cudromach cò ris a chluicheas tu.
I can see where this was going.	Chì mi càit an robh seo a’ dol.
This seemed hard to believe.	Bha coltas duilich air seo a chreidsinn.
Contributes to the collection and interpretation of data.	A’ cur ri cruinneachadh agus mìneachadh dàta.
Truly, think back.	Gu fìrinneach, smaoinich air ais.
Another thing, it is obtained from memory.	Rud eile, gheibhear e bho chuimhne.
Please find below my code below.	Feuch an lorg thu gu h-ìosal mo chòd.
Some really great ideas.	Cuid de bheachdan fìor mhath.
Just move on and follow the little boy.	Dìreach gluais air adhart agus lean am balach beag.
I'm sure they did a very good job out of that deal.	Tha mi cinnteach gun do rinn iad glè mhath a-mach às a’ chùmhnant sin.
You may have been kind to him, but he was not kind.	Is dòcha gu bheil thu coibhneil ris, ach cha robh e coibhneil.
All the boys arrived at school.	Ràinig na balaich uile an sgoil.
If this is true then our time is running out.	Ma tha seo ceart, tha an ùine againn a’ ruith a-mach.
She was explained.	Chaidh mìneachadh a thoirt dhi.
That's exactly how it was done.	Sin dìreach mar a chaidh cùisean a dhèanamh.
I wish you a good night.	Tha mi a 'guidhe oidhche mhath dhut.
Then it became very strange.	An uairsin dh'fhàs e gu math neònach.
Three women were dead.	Bha triùir bhoireannach marbh.
But there was no sign of him.	Ach cha robh sgeul air.
What could she still have to go through?	Dè dh’ fhaodadh a bhith aice fhathast ri dhol troimhe.
So make a short statement ready to give context.	Mar sin, dèan aithris ghoirid deiseil gus co-theacsa a thoirt seachad.
She's seven, like me.	Tha i seachd, mar mise.
What we can do.	Dè as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Provides data for method training.	A 'toirt seachad dàta airson trèanadh air a' mhodh.
I would not really want to return to this hair.	Cha bu toil leam tilleadh chun fhalt seo gu mòr.
She had focused before.	Bha i air fòcas a chuir roimhe.
He came around, and then again.	Thàinig e timcheall, agus an uairsin a-rithist.
Some known tools have problems.	Tha duilgheadasan aig cuid de dh’ innealan aithnichte.
Instead, everything is on display.	An àite sin, tha a h-uile dad air a thaisbeanadh.
But now it is silent.	Ach a-nis tha e sàmhach.
They just want to forget.	Tha iad dìreach airson dìochuimhneachadh.
Sometimes you would go away without eating.	Aig amannan bhiodh tu a’ falbh làithean gun ithe.
This was his father.	B’ e seo athair.
Running tests and examples, let’s prepare.	Ruith deuchainnean agus eisimpleirean, leig leinn ullachadh.
You try, but you can't.	Bidh thu a’ feuchainn ri, ach chan urrainn dhut.
Subjects also stated that they no longer have problems reading.	Cuideachd, thuirt cuspairean nach eil duilgheadasan aca tuilleadh nuair a bha iad a’ leughadh.
That temporarily turned off the heat.	Thug sin dheth an teas airson ùine ghoirid.
It went too far.	Chaidh e ro fhada.
Very lucky man.	Duine gu math fortanach.
The day changed my life forever.	An latha dh'atharraich mo bheatha gu bràth.
The staff were friendly, but there were few customers.	Bha an luchd-obrach càirdeil, ach cha robh mòran luchd-ceannach ann.
It really was a perfect team.	Bha e dha-rìribh na sgioba foirfe.
He may not say a word.	Is dòcha nach can e facal.
They will get it.	Gheibh iad e.
This was a significant improvement on the previous situation.	Bha seo na leasachadh mòr air an t-suidheachadh roimhe.
And it remains to be seen whether it has changed or not.	Agus tha e fhathast ri fhaicinn a bheil e air atharrachadh no nach eil.
And yet it was not enough.	Agus fhathast cha robh e gu leòr.
However, lower prices often come with other costs.	Ach, bidh prìsean nas ìsle gu tric a 'tighinn le cosgaisean eile.
His unit at least.	An aonad aige co-dhiù.
I never run games for bad characters.	Cha bhith mi a-riamh a’ ruith gheamannan airson caractaran olc.
We find new friends, sometimes close ones.	Lorgaidh sinn caraidean ùra, uaireannan feadhainn dlùth.
Two doors open.	Dà dhoras ri fhosgladh.
I would not know what paper they took.	Cha bhiodh fios agam dè am pàipear a ghabh iad.
Enough about me, though.	Gu leòr mu mo dheidhinn, ge-tà.
So here it is.	Mar sin tha e an seo.
I give her a quick walk around the house.	Bheir mi cuairt sgiobalta dhi timcheall an taighe.
Reality until we found them and brought them home again.	Fìrinn gus an do lorg sinn iad agus thug sinn dhachaigh a-rithist iad.
And that is part of my plan.	Agus tha sin mar phàirt den phlana agam.
I had arrived too late.	Bha mi air ruighinn ro fhadalach.
Until they hit.	Gus an do bhuail iad.
I would love to get it.	Bu toil leam a faighinn.
However, they are not the same way.	Ach, chan e an aon dòigh a th’ annta idir.
These are the lines that we make to make sense of.	Tha na loidhnichean sin a nì sinn airson ciall a dhèanamh dheth.
At least that is my understanding.	Co-dhiù is e sin mo thuigse.
Tea and coffee provided.	Tì is cofaidh air a thoirt seachad.
But he kept quiet.	Ach chùm e sàmhach.
Hard times we survived.	Amannan cruaidh a mhair sinn beò.
I lost five years of my life through drugs.	Chaill mi còig bliadhna de mo bheatha tro dhrogaichean.
The other.	An tè eile.
That is important to us.	Tha sin cudromach dhuinn.
If he is wise, he will try nothing.	Ma tha e glic, chan fheuch e dad.
It's just that it doesn't come naturally to them.	Is e dìreach nach eil e a 'tighinn gu nàdarra dhaibh.
And even decided to go to church.	Agus eadhon air co-dhùnadh a dhol don eaglais.
If he was not my son.	Mur b' esan mo mhac.
That’s our red line.	Sin an loidhne dhearg againn.
He didn't get much.	Cha d’ fhuair e mòran.
I just had the structure and support to get me started.	Cha robh agam ach an structar agus an taic airson mo thòiseachadh.
Many had classes together.	Bha clasaichean aig mòran dhiubh còmhla.
The church can be an important tool for drug education.	Faodaidh an eaglais a bhith na inneal cudromach airson foghlam dhrogaichean.
Scale, however, is not enough.	Chan eil sgèile, ge-tà, gu leòr.
He could not say for sure.	Cha b’ urrainn dha innse le cinnt.
We had covered over a hundred countries.	Bha sinn air còmhdachadh còrr air ceud dùthaich.
We had no choice.	Cha robh roghainn againn.
She was young, he thought.	Bha i òg, smaoinich e.
From then on they were just gone.	Bhon àm sin bha iad dìreach air falbh.
And so basically there are two parts to our product today.	Agus mar sin gu bunaiteach tha dà phàirt den toradh againn an-diugh.
They were clearly ready to go to war.	Bha iad gu soilleir deiseil airson a dhol gu cogadh.
The two girls tried to take their own lives.	Dh'fheuch an dithis nighean ri am beatha fhèin a ghabhail.
Thank you for taking me there.	Tapadh leibh airson mo thoirt ann.
Honestly, you don't.	Gu fìrinneach, chan eil thu a 'dèanamh.
But that is not the end of it.	Ach chan e sin deireadh air.
There were other goods.	Bha bathar eile ann.
Many of his works can still be seen today.	Chithear mòran de na h-obraichean aige fhathast an-diugh.
Can someone bring me food ?.	Am faod cuideigin biadh a thoirt thugam?.
I can do more other ways.	Is urrainn dhomh barrachd dhòighean eile a dhèanamh.
We have been through this.	Tha sinn air a bhith tro seo.
You have worked hard and come a long way.	Tha thu air a bhith ag obair gu cruaidh agus air tighinn air slighe fhada.
I got an idea.	Fhuair mi smaoineachadh.
If this is the case.	Ma tha seo mar sin.
Take a moment and think about what these women were going through.	Gabh mionaid agus smaoinich air na bha na boireannaich sin a’ dol troimhe.
Or so we believe.	No mar sin tha sinn a 'creidsinn.
It was awesome to work like that.	Bha e uamhasach a bhith ag obair mar sin.
I turn to others.	Bidh mi a’ tionndadh chun fheadhainn eile.
You can't cut it up.	Chan urrainn dhut a ghearradh suas.
That he needed help.	Gu robh feum aige air cuideachadh.
With thousands.	Leis na mìltean.
Its excellent technical performance allows for better data processing.	Tha an coileanadh teicnigeach sàr-mhath aige a’ toirt cothrom giollachd dàta nas fheàrr a chuir an sàs.
He stopped and looked around.	Stad e agus choimhead e mun cuairt.
This car is mounted directly over the roof.	Bidh an càr seo air a chuir dìreach thairis air a’ mhullach.
I could hear the beat of my own heart.	Chluinninn buille mo chridhe fhèin.
He can then do something about it.	Faodaidh e an uairsin rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
More often, it is due to cash flow.	Nas trice, tha e mar thoradh air sruth airgid.
Sometimes customers do not have a clear understanding of their needs.	Aig amannan chan eil tuigse shoilleir aig luchd-ceannach air na feumalachdan aca.
However, I could not rest long.	Cha b’ urrainn dhomh fois fada, ge-tà.
She was surprised.	Chuir i iongnadh oirre.
I want to dream big.	Tha mi airson bruadar mòr.
And look at this information on the page.	Agus seall am fiosrachadh seo air an duilleag.
Instead, they were repeated over a period of more than fifteen minutes.	An àite sin, chaidh an ath-aithris thairis air ùine nas fhaide na còig mionaidean deug.
This is consistent with the previous conclusions from for example.	Tha seo co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean roimhe bho mar eisimpleir.
So it's very similar to any other trade show.	Mar sin tha e gu math coltach ri taisbeanadh malairt sam bith eile.
He just wanted to hear his story.	Bha e dìreach airson a sgeulachd a chluinntinn.
For the price, you can get two books in one.	Airson a’ phrìs, gheibh thu dà leabhar ann an aon.
I am interested in their interest in each other.	Tha ùidh agam anns an ùidh aca ann an càch a chèile.
This may not be what you want.	Is dòcha nach e seo a tha thu ag iarraidh.
Studies have found mixed results.	Tha sgrùdaidhean air toraidhean measgaichte a lorg.
There was no evidence of violence anywhere.	Cha robh fianais sam bith air fòirneart ri fhaicinn an àite sam bith.
You always wanted to do better.	Bha thu a-riamh ag iarraidh gun dèanadh tu nas fheàrr.
I want to ask what that means.	Tha mi airson faighneachd dè tha sin a’ ciallachadh.
In the control scenario, the feedback was a random number.	Anns an t-suidheachadh smachd, b 'e àireamh air thuaiream a bh' anns an fhios-air-ais.
Fear, sort of.	Eagal, seòrsa de.
They would be great.	Bhiodh iad sgoinneil.
I have no responsibility for what happened to me.	Chan eil uallach sam bith orm anns na thachair dhomh.
That's probably the best explanation for the anger that struck me here.	Is dòcha gur e sin am mìneachadh as fheàrr air an fhearg a thug orm an seo.
He then walked around the room.	Choisich e an uairsin timcheall an t-seòmair.
They stop after a while.	Bidh iad a 'stad an dèidh greis.
Burn her throat.	Loisg a sgòrnan.
Share those two facts then, now four.	Roinn an dà fhìrinn sin an uairsin, a-nis ceithir.
I may be in trouble of missing this meeting.	Is dòcha gum bi mi ann an trioblaid leis a’ choinneamh seo a chall.
I have seen his family.	Tha mi air a theaghlach fhaicinn.
I like it anyway, it's like a song.	Is toil leam e co-dhiù, tha e coltach ri òran.
One look.	Aon shealladh.
The program has resulted in improved quality systems.	Mar thoradh air a’ phrògram thàinig siostaman càileachd nas fheàrr.
Both medals.	An dà bhonn.
This is consistent with several previous findings.	Tha seo co-chòrdail ri grunn thoraidhean roimhe.
I couldn’t bear it.	Cha b' urrainn dhomh a ghiùlan.
In my opinion, it was made for one purpose.	Na mo bheachd-sa, chaidh a dhèanamh airson aon adhbhar.
The top and middle are not.	Chan eil am mullach agus am meadhan.
I mean all of the stars at once.	Tha mi a 'ciallachadh a h-uile aon de na rionnagan aig an aon àm.
I was burned.	Chaidh mo losgadh.
She will not answer any questions about the events.	Cha fhreagair i ceistean sam bith mu na tachartasan.
Weeks later and the relationship just gets better and better.	Seachdainean às deidh sin agus bidh an dàimh dìreach a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
They sometimes break.	Bidh iad uaireannan a 'briseadh.
This is just a case of windows.	Chan eil seo ach cùis air uinneagan.
I feel that.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil.
I have read very strong advice on project design and management.	Tha mi air comhairle fìor làidir a leughadh mu dhealbhadh agus stiùireadh pròiseict.
I walk.	Bidh mi a’ coiseachd.
However, the data is available on request.	Ach, tha an dàta ri fhaighinn ma thèid iarraidh.
There are some boundaries to be discussed.	Tha cuid de chrìochan ri dheasbad.
Nothing seems to last there.	Tha e coltach nach mair dad an sin.
The process has no beginning or end.	Chan eil toiseach no deireadh aig a’ phròiseas.
Just to say you did.	Dìreach airson a ràdh gun do rinn thu.
With difficulty though.	Le duilgheadas ge-tà.
So you will not get results as they become available.	Mar sin chan fhaigh thu toraidhean mar a bhios iad rim faighinn.
It’s smooth, sweet, and amazing.	Tha e rèidh, milis, agus iongantach.
No call.	No a chall.
The employees working in an industrial space.	An luchd-obrach a tha ag obair ann an àite gnìomhachais.
A careful clinical history is important to detect any of the risk factors.	Tha eachdraidh clionaigeach faiceallach cudromach gus gin de na factaran cunnairt a lorg.
You include every piece of the environment, everything.	Gabhaidh tu a-steach a h-uile pìos àrainneachd, a h-uile dad.
This is both good and bad.	Tha seo an dà chuid math agus dona.
Suddenly the whole world seemed so sad.	Gu h-obann bha coltas cho brònach air an t-saoghal gu lèir.
Very high lead content.	Susbaint luaidhe fìor àrd.
Plus, you know it doesn't matter what you spend.	A bharrachd air an sin, tha fios agad nach eil e gu diofar dè a chosgas tu.
They have cut off the gas.	Tha iad air an gas a ghearradh dheth.
It ends with me missing.	Tha e a 'crìochnachadh le mi a dhìth.
The world is becoming more open and real.	Bidh an saoghal a’ fàs nas fhosgailte agus nas fìor.
They can cross water and die.	Faodaidh iad a dhol thairis air uisge agus bàs a thoirt.
Life can push people too hard sometimes.	Faodaidh beatha daoine a phutadh ro chruaidh uaireannan.
It is my arm.	Is e mo ghàirdean e.
I was part of the group.	Bha mi nam phàirt den bhuidheann.
The men talk for a moment.	Bidh na fir a 'bruidhinn airson mionaid.
She left her car there to go on a trip with a friend.	Dh'fhàg i an càr aice an sin gus a dhol air turas còmhla ri caraid.
They heard them in the distance.	Chual iad iad fad air falbh.
However, our findings indicate that this is not the case.	Ach, tha na co-dhùnaidhean againn a’ nochdadh nach eil seo fìor.
Your friends are too scared to speak your name.	Bidh cus eagal air do charaidean d’ ainm a bhruidhinn.
I just wanted to have a normal life.	Bha mi dìreach airson beatha àbhaisteach a bhith agam.
They were good.	Bha iad math.
I still studied at work.	Rinn mi sgrùdadh fhathast aig an obair.
I will be with you again in a few days.	Bidh mi còmhla riut a-rithist ann am beagan làithean.
It has to be a structure.	Feumaidh gur e structar rudeigin a th’ ann.
They are both very bad things, but they are very different things.	Tha iad le chèile nan rudan gu math dona, ach tha iad nan rudan gu math eadar-dhealaichte.
Whatever she has like this is not me or us.	Ge bith dè a tha aice mar seo chan e mise no sinne.
They will find him in his place.	Lorgaidh iad e na àite.
Throw it away.	Tilg air falbh e.
It's easy for you.	Tha e furasta dhut.
It took me a while.	Thug e car car tacain dhomh.
Everyone, when they open, is intrigued.	Tha a h-uile duine, nuair a dh'fhosglas iad, inntinneach.
Don't put it down.	Na cuir sìos e.
You cannot save our lives.	Chan urrainn dhut ar dòigh-beatha a shàbhaladh.
Our product is very different from the others.	Tha an toradh againn gu math eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
I thought you were different.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh thu eadar-dhealaichte.
A bit weird, but okay.	Beagan neònach, ach ceart gu leòr.
We were sitting, ready to get up.	Bha sinn nar suidhe, deiseil airson èirigh.
We are your history.	Is sinne an eachdraidh agad.
We plan to meet once a month.	Tha sinn an dùil coinneachadh uair sa mhìos.
Let me explain how we got here.	Leig dhomh mìneachadh mar a ràinig sinn an seo.
I'll get your phone number.	Gheibh mi an àireamh fòn agad.
No goals, nothing.	Gun amasan, gun dad.
He felt he had to be alone.	Bha e a’ faireachdainn gum feumadh e a bhith leis fhèin.
You should be respected.	Bu chòir spèis a bhith agad.
I only have a short time to live.	Chan eil agam ach ùine ghoirid airson a bhith beò.
The solution, as they say, was inside.	Bha am fuasgladh, mar a chanas iad, a-staigh.
But we as a team made the most of it.	Ach rinn sinne mar sgioba a’ chuid a b’ fheàrr dheth.
This energy will be returned to the load at a later date.	Thèid an lùth seo a chuir air ais chun luchd nas fhaide air adhart.
Interior work.	Obair a-staigh.
That was weird, too.	Bha sin neònach, cuideachd.
These are kind of negative thoughts.	Is e seo seòrsa de bheachdan àicheil.
He was involved in data analysis and manuscript writing.	Bha e an sàs ann am mion-sgrùdadh dàta agus a’ sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
That would make sense.	Bhiodh sin ciallach.
This was repeated.	Chaidh seo a-rithist a-rithist.
That will make testing easier.	Nì sin deuchainn nas fhasa.
He was sensible, creative.	Bha e ciallach, cruthachail.
I look at it this way.	Bidh mi a’ coimhead air san dòigh seo.
I know where it hits and where it lands.	Tha fios agam càite am buail e agus càite an tig e air tìr.
You don't even have a proper job.	Chan eil eadhon obair cheart agad.
I use my hands to do this.	Bidh mi a’ cleachdadh mo làmhan airson seo a dhèanamh.
My card looks very similar.	Tha a’ chairt agam glè choltach rithe.
I named my insurance company.	Dh'ainmich mi mo chompanaidh àrachais.
First, there was the dress.	An toiseach, bha an dreasa ann.
But on one condition.	Ach air aon staid.
The government has denied such a promise.	Chaidh an riaghaltas às àicheadh ​​gealladh mar sin.
Many rejected it.	Dhiùlt mòran e.
Lots of stuff falling off.	Uiread de stuth a’ tuiteam air falbh.
Each day brings a new challenge.	Bheir gach latha dùbhlan ùr.
His clothes had changed.	Bha an t-aodach aige air atharrachadh.
I'm not sure why it was so important to him.	Chan eil mi buileach cinnteach carson a bha e cho cudromach dha.
It was black, it was right where you were, on the ground.	Bha e dubh, bha e ceart far an robh thu, air an talamh.
She had never seen herself like this.	Chan fhaca i riamh i fhèin mar seo.
This is just the same problem with a different level factor.	Is e seo dìreach an aon dhuilgheadas le factar ìre eadar-dhealaichte.
They may understand magic, but that's it.	Faodaidh iad draoidheachd a thuigsinn, ach sin agad e.
Yes, that's a shirt.	Seadh, 's e lèine a tha sin.
Follow him in his car.	Lean e anns a’ chàr aige fhèin.
But for what he does in general.	Ach airson na tha e a’ dèanamh san fharsaingeachd.
I get it.	Tha mi ga fhaighinn.
In this case, two of them.	Anns a 'chùis seo, dhà dhiubh.
She shook her fingers as she accepted the note.	Chrath a corragan nuair a ghabh i ris an nota.
Everybody's talking about us, she thought.	Tha a h-uile duine a’ bruidhinn mu ar deidhinn, smaoinich i.
Sometimes the skies do not change for days.	Uaireannan chan atharraich na speuran airson làithean.
We will move on to the end.	Thèid sinn air adhart chun na crìche.
It was the first real smile he gave me.	B’ e seo a’ chiad fhìor ghàire a thug e dhomh.
Only one decision could be made.	Cha ghabhadh ach aon cho-dhùnadh a dhèanamh.
Then she had to stop.	An uairsin b’ fheudar dhi stad.
The final content played a key role.	Bha prìomh dhleastanas air an t-susbaint dheireannach.
I'm just a person.	Chan eil annam ach duine.
They are the same age.	Tha iad den aon aois.
It was as if she was just staring at something.	Bha e mar gum biodh i a’ coimhead dìreach air rudeigin.
And there was more.	Agus bha barrachd ann.
His back began to fail.	Thòisich a dhruim air fàiligeadh.
They could not continue to tell the world that they were not involved.	Cha b’ urrainn dhaibh cumail orra ag innse don t-saoghal nach robh iad an sàs ann.
Not so bad.	Chan eil cho dona.
This is similar to a human clinical situation.	Tha seo coltach ri suidheachadh clionaigeach daonna.
This time he had come to think.	An turas seo bha e air tighinn gu smaoineachadh.
I'll take this one first.	Bheir mi am fear seo air thoiseach.
They are doing their part.	Tha iad a 'dèanamh an cuid.
It can be explained as follows.	Faodar a mhìneachadh mar a leanas.
Most of the speakers have nothing to say.	Chan eil dad aig a’ mhòr-chuid de na daoine a bhios a’ bruidhinn ri ràdh idir.
The birds were better too.	Bha na h-eòin na b’ fheàrr cuideachd.
But this big hole is still in my life.	Ach tha an toll mòr seo nam bheatha fhathast.
Especially the stuff that is in no way funny.	Gu sònraichte an stuth nach eil ann an dòigh sam bith èibhinn.
He must have been outside the car when it happened.	Feumaidh gun robh e taobh a-muigh a’ chàr nuair a thachair e.
For the original purpose.	Airson an adhbhar tùsail.
That's the perfect word for it.	Is e sin am facal foirfe air a shon.
We cannot be one without the other.	Chan urrainn dhuinn a bhith air fear às aonais an tè eile.
She called him and left a message.	Chuir i fios air agus dh'fhàg i teachdaireachd.
It's getting bigger, bigger and bigger.	Tha e a’ fàs nas motha, nas motha agus nas motha.
He just couldn’t play.	Dìreach cha b' urrainn dha cluich.
The next day, it was the same.	An ath latha, bha an aon rud ann.
I did not know what he was saying back then.	Cha robh fios agam dè bha e a’ bruidhinn air ais an uairsin.
The danger was high in the air.	Bha cunnart àrd san adhar.
What he has done has killed about ten.	Tha na rinn e air a mharbhadh mu dheichnear.
I'm not even sure what it was.	Chan eil mi fiù 's cinnteach dè a bh' ann.
Find us.	Lorg sinn.
Then, let’s explore the city again.	An uairsin, leig leinn am baile a rannsachadh a-rithist.
Your writing, pictures, energy and your life will bring me such joy.	Bheir do sgrìobhadh, dealbhan, lùths agus do bheatha a leithid de thoileachas dhomh.
Teams receive a point each time one of their players returns home.	Bidh sgiobaidhean a’ faighinn puing gach uair a thig aon de na cluicheadairean aca dhachaigh.
You know you wanted to be as cheap as it was.	Tha fios agad gu robh thu airson a bhith cho saor sa bha e.
They have let me down.	Tha iad air mo leigeil às.
Only the first three things are explained here.	Cha tèid ach na trì ciad nithean a mhìneachadh an seo.
Most members are.	Tha a’ mhòr-chuid de na buill.
You laugh, they're happy.	Bidh thu a’ dèanamh gàire, tha iad toilichte.
I liked her mouth.	Chòrd a beul rium.
That was my only hope and it was my joy.	B' e sin an aon dòchas a bh' agam agus b' e mo shòlas a bh' ann.
You would have a hard time playing the smart card.	Bhiodh ùine chruaidh agad a’ cluich a’ chairt seòlta.
Everything else needs to be added as part of the development effort.	Feumar a h-uile càil eile a chur ris mar phàirt den oidhirp leasachaidh.
Respect does not come with the title.	Chan eil spèis a’ tighinn leis an tiotal.
It's almost impossible to visit.	Tha e faisg air do-dhèanta tadhal.
It's okay to cry.	Tha e ceart gu leòr a bhith a’ caoineadh.
Planned speed.	Bha astar dealbhaichte.
There are differences, some obvious, some less obvious.	Tha eadar-dhealachaidhean ann, cuid follaiseach, cuid nach eil cho follaiseach.
She had to do that too.	Dh'fheumadh i sin a dhèanamh cuideachd.
And a lot of time.	Agus tòrr ùine.
You had to take the evil with the good.	Dh'fheumadh tu an t-olc a thoirt leis a' mhaith.
You got what you got.	Fhuair thu na fhuair thu.
That bothered me.	Chuir sin dragh orm.
You will get off the ship, and you will come through the door.	Theid thu bhàrr na luinge, agus thig thu troimh 'n dorus.
I think the problem is in that class.	Is e mo bheachd gu bheil an duilgheadas anns a’ chlas sin.
Treatment should be done several days a week.	Bu chòir làimhseachadh a bhith air a dhèanamh grunn làithean gach seachdain.
That's what sets the finishers apart from the non-finishers.	Is e sin a tha a’ suidheachadh an fheadhainn a chrìochnaicheas air leth bhon fheadhainn nach eil.
It is divided into two stages.	Tha e air a roinn ann an dà ìre.
You get where you are going.	Gheibh thu far a bheil thu a’ dol.
It's going again.	Tha e a’ dol a-rithist.
It did not work.	Cha d' fhuair e gu buil.
You should have seen how determined you were.	Bu chòir dhut a bhith air fhaicinn cho diongmhalta sa bha thu.
No one needs them.	Chan eil feum aig duine orra.
I learned this the hard way myself.	Dh’ ionnsaich mi seo san dòigh chruaidh mi-fhìn.
He wants to be seen as the man who does things.	Tha e airson a bhith air fhaicinn mar an duine a nì rudan.
They are emotional.	Tha iad tòcail.
Whatever the reason.	Ge bith dè an adhbhar.
That's our job.	Sin an obair againn.
I have one fish in there.	Tha aon iasg agam a-staigh an sin.
The comfort of care.	An comhfhurtachd cùram.
Report calls for children to be 'school ready'.	Aithisg ag iarraidh gum bi clann ‘deiseil don sgoil’.
This is his study.	Is e seo an sgrùdadh aige.
Clearly my mother was not of the right mind.	Gu soilleir cha robh mo mhàthair na inntinn cheart.
You were so beautiful, with your poor foot.	Bha thu cho maiseach, le d' chois bhochd.
Not the words on the paper, but the paper itself.	Chan e na faclan air a’ phàipear, ach am pàipear fhèin.
I can do everything she does, though not quite as well.	Is urrainn dhomh a h-uile rud a nì i a dhèanamh, ged nach eil e buileach cho math.
He burned our finger.	Loisg e am meur dhuinn.
He talked too much.	Labhair e cus.
I would not be here to see them.	Cha bhithinn-sa an seo airson am faicinn.
Take your best ones.	Gabh na daoine as fheàrr agad.
He could not do these things.	Cha b’ urrainn dha na cuspairean sin a dhèanamh.
They kill you.	Bidh iad gad mharbhadh.
Standing right behind me.	Seasamh dìreach air mo chùlaibh.
Write cards for the sick.	Sgrìobh cairtean dhan fheadhainn a tha tinn.
He knew he was scared.	Bha fios aige gu robh an t-eagal air.
Try to find any help very helpful.	Feuch gum bi cuideachadh sam bith glè fheumail.
Apparently she never saw him again.	Tha e coltach nach fhaca i tuilleadh e.
There is plenty of time now.	Tha ùine gu leòr ann a-nis.
I know what this is.	Tha fios agam dè a tha seo.
That record did not surprise anyone.	Cha do chuir an clàr sin iongnadh air duine sam bith.
They went too far.	Chaidh iad ro fhada.
To enhance your stay, breakfast is available.	Gus cur ri do chuid fuirich, tha bracaist ri fhaighinn.
I can't say when exactly it started.	Chan urrainn dhomh a ràdh cuin dìreach a thòisich e.
You definitely don't want music.	Gu cinnteach chan eil thu ag iarraidh ceòl.
I want them to do just fine.	Tha mi airson gun dèan iad ceart gu leòr.
But you have to put it in there.	Ach feumaidh tu a chuir a-steach an sin.
I open my eyes and see the sky.	Bidh mi a’ fosgladh mo shùilean agus a’ faicinn na speuran.
I didn't have a crossword puzzle with it to this day.	Cha robh crois-fhacal agam ris gus an latha an-diugh.
He thought he was a tough kid.	Bha e den bheachd gur e leanabh cruaidh a bh’ ann.
She was definitely crazy.	Bha i gu cinnteach craicte.
She fell silent for a moment.	Thuit i sàmhach airson mionaid.
I have to take this call.	Feumaidh mi a’ ghairm seo a ghabhail.
I heard it.	Chuala i e.
It was almost one in the morning.	Bha e faisg air aon sa mhadainn.
Organizing the meeting or party is not so easy, however.	Chan eil e cho furasta a’ choinneamh neo pàrtaidh a chuir air dòigh, ge-tà.
He went on.	Chaidh e air adhart.
Girls are not interested in these technical details.	Chan eil ùidh aig nigheanan anns na mion-fhiosrachadh teicnigeach seo.
And now it seems we can.	Agus a-nis tha e coltach gu bheil sinn comasach.
Your case is unique and handled that way.	Tha a’ chùis agad gun samhail agus air a làimhseachadh mar sin.
Of six animals in each treatment group.	De shia beathaichean anns gach buidheann làimhseachaidh.
Focus is what works here.	Is e fòcas a tha ag obair an seo.
Crying would be a lie.	Bu bhreug a bhiodh ann a bhith a’ caoineadh.
He hoped that would be the answer.	Bha e an dòchas gur e sin am freagairt a bhiodh ann.
To the point.	Chun a 'phuing.
No practice required.	Chan eil feum air cleachdadh.
Nothing is certain.	Chan eil dad cinnteach.
Let us show our support.	Nach seall sinn ar taic.
Stay the weekend.	Fuirich an deireadh-sheachdain.
I can draw and write communication materials.	Is urrainn dhomh stuthan conaltraidh a tharraing agus a sgrìobhadh.
There is only one other way.	Chan eil ann ach dòigh eile.
I tried to make a work of art out of it.	Dh’ fheuch mi ri obair ealain a dhèanamh dheth.
Leave if you wish.	Fàg ma thogras tu.
I want them to be more powerful than you.	Tha mi airson gum bi iad nas cumhachdaiche na thusa.
Probably more than you need to know.	Is dòcha barrachd na dh'fheumas tu a bhith eòlach.
This one seems to be doing very well.	Tha e coltach gu bheil am fear seo air a dhèanamh glè mhath.
And he had to respect her with her.	Agus dh'fheumadh e spèis a thoirt dhi còmhla rithe.
Student test was used for analysis.	Chaidh deuchainn oileanach a chleachdadh airson mion-sgrùdadh.
There is no need to fear.	Chan eil feum air eagal.
Each step took another step to the end.	Ghabh gach ceum ceum eile gu crìch.
We know we are going to be hit hard.	Tha fios againn gu bheil sinn gu bhith air ar bualadh gu cruaidh.
But no one really knows.	Ach chan eil fios aig duine dha-rìribh.
She is in politics.	Tha i ann am poilitigs.
I really fell for the work here.	Thuit mi gu mòr sìos air an obair an seo.
And everything, of course, depends on the same basic truth.	Agus tha a h-uile dad, gu dearbh, an urra ris an aon fhìrinn bhunaiteach.
Response to appropriate treatment was generally good.	San fharsaingeachd bha freagairt gu leigheas iomchaidh math.
Keep an eye on this place !.	Cùm sùil air an àite seo!.
I have checked and audited for the exam.	Tha mi air sgrùdadh agus sgrùdadh airson an deuchainn.
The world felt cold, it was summer, but it was winter.	Bha an saoghal a’ faireachdainn fuar, b’ e samhradh a bh’ ann, ach b’ e geamhradh a bh’ ann.
Meaning just one thing to him.	A’ ciallachadh dìreach aon rud dha.
Well, yes and no.	Uill, tha agus chan eil.
Which is good, because it wasn't.	Rud a tha math, oir cha robh.
You are absolutely right.	Tha thu gu tur ceart.
When you are done, start again at the top.	Nuair a bhios tu deiseil, tòisich a-rithist aig a 'mhullach.
Not only have you done that.	Chan e a-mhàin gu bheil thu air sin a dhèanamh.
I mean, even before any of this.	Tha mi a’ ciallachadh, eadhon ro gin de seo.
The day before the show.	An latha ron taisbeanadh.
Except it can't be done.	A-mhàin chan urrainn dha a bhith air a dhèanamh.
See you in a week.	Chì sinn ann an seachdain sibh.
It just wasn’t like that.	Cha robh e dìreach coltach.
The analysis was unnecessary.	Cha robh feum air an anailis.
We have to stay there for a while.	Feumaidh sinn fuireach ann airson ùine.
That has yet to happen in the long run.	Tha sin ri tachairt fhathast san fhad-ùine.
Slowly, he sat down beside her.	Gu mall, shuidh e sìos ri thaobh.
It is high for several reasons.	Tha e àrd airson grunn adhbharan.
Spend thirty seconds or so doing this.	Caith trithead diog no dhà a’ dèanamh seo.
However, with growing demand, supply has had to increase.	Ach, leis an iarrtas a tha a’ sìor fhàs, dh’ fheumadh an solar àrdachadh.
Trust is broken again.	Tha an earbsa briste a-rithist.
She tells herself she can stand.	Tha i ag innse dhi fhèin gun urrainn dhi seasamh.
We would like to help with that.	Bu toigh leinn cuideachadh le sin a dhèanamh.
You do not ask questions.	Cha bhith thu a’ faighneachd cheistean.
Just a few.	Dìreach beagan.
No need to go back to work.	Gun fheum a dhol air ais a dh'obair.
I am willing to wait, if necessary.	Tha mi deònach feitheamh, ma tha sin riatanach.
Even if it rains for a while.	Fiù 's ma tha an t-uisge a' tuiteam airson greis.
Growth takes time.	Bidh fàs a 'toirt ùine.
And it looks like they were in a bad way somehow.	Agus tha e coltach gun robh iad ann an droch staid dòigh air choireigin.
I have given him too much credit.	Tha mi air cus creideas a thoirt dha.
I'll be back.	Bidh mi air ais.
I tried to hold my breath but it was difficult.	Dh’ fheuch mi ri m’ anail a chumail ach bha e duilich.
It's a strange story.	’S e sgeulachd car neònach a th’ ann.
Topics were divided into six equal groups.	Chaidh cuspairean a roinn ann an sia buidhnean co-ionann.
They own and have control over everything.	Tha seilbh aca agus tha smachd aca air a h-uile càil.
He does not receive any money.	Chan eil e a’ faighinn airgead sam bith.
I took his picture.	Thog mi an dealbh aige.
There are no limits to the size of map or players per game.	Chan eil crìochan air meud mapa no cluicheadairean gach geama.
Judgment is better at home.	Tha breithneachadh nas fheàrr aig an taigh.
It happens frequently in these cases.	Bidh e a 'tachairt gu tric anns na cùisean sin.
Any help is welcome.	Tha fàilte air cuideachadh sam bith.
Two people had broken into her house.	Bha dithis air briseadh a-steach don taigh aice.
If they do not exist, it is a lost test.	Mura h-eil iad ann, is e deuchainn a tha air chall.
Just my luck.	Dìreach mo fhortan.
It's been that way from the beginning.	Tha e air a bhith mar sin bhon toiseach.
You will be filled with joy.	Bidh thu air do lìonadh le toileachas.
But she could not move.	Ach cha b’ urrainn dhi gluasad.
They said 'no' in a loud voice and did not listen.	Thuirt iad 'chan eil' le guth làidir agus cha do dh'èist iad.
That is an important piece of information.	Is e pìos fiosrachaidh cudromach a tha sin.
Because it is not complicated.	Leis nach eil e iom-fhillte.
And their dreams were big.	Agus bha na h-aislingean aca mòr.
Say no to smoking.	Abair nach smocadh.
Is it expensive.	A bheil e daor.
They know that.	Tha fios aca air sin.
She is not a leader.	Chan eil i na ceannard.
You do not need to know the source code of the item.	Chan fheum fios a bhith agad mu chòd stòr an nì.
When she was not, he knew that too.	Nuair nach robh i, bha fios aige air sin cuideachd.
I think you should wait a few years.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut feitheamh beagan bhliadhnaichean.
Add just a little salt.	Cuir dìreach beagan salainn ris.
I'm getting tired of this.	Tha mi a’ fàs sgìth de seo.
He lost so much and so much of his life.	Chaill uimhir agus dh’ fhalbh uimhir de a bheatha.
Simple to use, too.	Simple a chleachdadh, cuideachd.
Maybe, your mother is very strong.	Is dòcha, tha do mhàthair gu math làidir.
This is where you would normally walk away.	Seo far am biodh tu mar as trice a’ coiseachd air falbh.
But it was not like one.	Ach cha robh e coltach ri aon.
If he wanted it, he would have to work for it.	Nam biodh e ga h-iarraidh, dh'fheumadh e obair air a shon.
But instead, she began to listen.	Ach thòisich i, an àite sin, air èisteachd.
There are other changes in the air as well.	Tha atharrachaidhean eile san adhair cuideachd.
So, bottom line is that we're moving forward right now.	Mar sin tha sin a’ gluasad air adhart an-dràsta ge-tà.
The second lottery came today.	Thàinig an dàrna crannchur an-diugh.
Of course, we should order a second one.	Gu dearbh, bu chòir dhuinn dàrna fear òrdachadh.
Definitely the same basic plan.	Gu cinnteach an aon phlana bunaiteach.
It's funny now.	Tha e èibhinn a-nis.
Both studies have recently been published.	Chaidh an dà sgrùdadh fhoillseachadh mu dheireadh.
And how she feels.	Agus mar a tha i a 'faireachdainn.
Again, and after so many years.	A-rithist, agus an dèidh uiread de bhliadhnaichean.
She told me that her father was dead.	Thuirt i rium gu robh a h-athair marbh.
And they stood around me even after the meeting was over.	Agus sheas iad mun cuairt orm eadhon an dèidh don choinneamh a bhith seachad.
Coming in and out.	A 'tighinn a-steach agus a-mach.
The argument was not worth it.	Cha b’ fhiach an argamaid.
Just sit back and watch.	Dìreach suidhe air ais agus coimhead.
Click here to download the notes.	Cliog an seo gus na notaichean a luchdachadh sìos.
He was pretty sure that was it.	Bha e gu math cinnteach gur e sin a bh’ aige.
We need love now more than ever.	Tha feum againn air gaol a-nis nas motha na bha e a-riamh.
But the point was clear.	Ach bha am puing soilleir.
Please check your email.	Rach thoir sùil air a’ phost-d agad.
She was fighting for her life at this point.	Bha i a’ sabaid airson a beatha aig an ìre seo.
The boys are excited.	Tha na balaich air bhioran.
These are new times and new situations, let them work well now.	Is e amannan ùra agus suidheachaidhean ùra a tha seo, leig leotha obrachadh gu math a-nis.
I used to think this was so funny.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ smaoineachadh gun robh seo cho èibhinn.
There was a form there.	Bha cruth ann an sin.
I want to be sorry for my staff and my children.	Tha mi airson a bhith duilich don luchd-obrach agam agus don chloinn agam.
I chose not to.	Thagh mi gun a bhith.
I'll give you a full review when we're done.	Bheir mi lèirmheas slàn dhut nuair a bhios sinn deiseil.
Again, no one was killed.	A-rithist, cha deach duine a mharbhadh.
I felt his light from the front page.	Dh’fhairich mi an solas aige bhon chiad duilleag.
By using this site you agree to this.	Le bhith a’ cleachdadh na làraich seo tha thu ag aontachadh ri seo.
We used to just send a postcard.	B’ àbhaist, bhitheamaid dìreach a’ cur cairt-phuist.
There is still a long way to go.	Tha slighe fhada ri dhol fhathast.
We were saying to ourselves, this is a place.	Bha sinn ag ràdh rinn fhìn, is e seo àite.
She was sure her mother was just talking out of her head.	Bha i cinnteach nach robh a màthair ach a’ bruidhinn a-mach às a ceann.
I wanted to see someone die.	Bha mi airson cuideigin fhaicinn a’ bàsachadh.
Your tour, now.	Do chuairt, a-nis.
His dreams are my dreams.	Is iad na aislingean aige mo aislingean.
Wait a minute.	Fuirich mionaid.
In some cases, the figure is stable and at rest.	Ann an cuid de chùisean, tha am figear seasmhach agus aig fois.
This woman is driving me crazy.	Tha am boireannach seo gam ghiùlain às mo chiall.
He is who he is.	Is esan cò e.
He was absolutely sure of that.	Bha e gu tur cinnteach às a sin.
But my friend and I want to work on a website project.	Ach tha mi fhìn agus mo charaid ag iarraidh a bhith ag obair air pròiseact làrach-lìn.
Our family has a new addition.	Tha cur-ris ùr aig an teaghlach againn.
Her mother even took advantage of her faith.	Ghabh a màthair eadhon buannachd às a creideamh.
However, you should always want a good player.	Ach, bu chòir dhut a bhith ag iarraidh cluicheadair a tha math a h-uile turas.
See what happens.	Faic dè thachras.
More and more customers are coming in and that means more questions.	Bidh barrachd luchd-ceannach a’ tighinn air bòrd agus tha sin a’ ciallachadh barrachd cheistean.
And life went on.	Agus chaidh beatha air adhart.
It's hard to believe that they would actually think so.	Tha e duilich a chreidsinn gum biodh iad dha-rìribh a’ smaoineachadh sin.
Everything inside has a starting point.	Tha àite tòiseachaidh aig a h-uile dad a-staigh.
There had been no proper will like that.	Cha robh tiomnadh ceart air a bhith ann mar sin.
I plan to do something about that in a few years.	Tha mi an dùil rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin ann am beagan bhliadhnaichean.
It's just up or down.	Chan eil ann ach suas no sìos.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
Maybe some time ago, too.	Is dòcha o chionn ùine, cuideachd.
Note some limitations of this simplified version.	Thoir fa-near cuid de chuingealachaidhean den dreach sìmplidh seo.
They make great music.	Bidh iad a’ dèanamh ceòl fìor mhath.
I hope to spend a lot of time playing in events.	Tha mi an dòchas tòrr ùine a chaitheamh a’ cluich ann an tachartasan.
Hope she is healthy and happy.	An dòchas gu bheil i fallain agus toilichte.
Others seem to agree.	Tha e coltach gu bheil cuid eile ag aontachadh.
His two children were not there.	Cha robh an dithis chloinne aige ann.
I would love to take you out.	Bu toil leam do thoirt a-mach.
God harms man.	Dia a' deanamh cron air an duine.
Adjust until needed.	Suidhich gus am bi feum air.
Our driver was too funny.	Bha an dràibhear againn ro èibhinn.
Then repeat quickly or slowly.	Dèan a-rithist an uairsin gu luath no gu slaodach.
This conclusion immediately follows from both facts.	Tha an co-dhùnadh seo a’ leantainn sa bhad bhon dà fhìrinn.
I would love to hear your views on this topic.	Bu toil leam ur beachdan a chluinntinn air a’ chuspair seo.
Sorry, we could not find the page you were looking for.	Duilich, cha b' urrainn dhuinn an duilleag a bha thu a' sireadh a lorg.
I feel for her.	Chan eil mi a’ faireachdainn dad air a son.
Easier far.	Nas fhasa fada.
Pressure, be it economic or military.	Brùthadh, biodh e eaconamach no armailteach.
Have any idea how to talk about beer.	Bhiodh beachd sam bith agad air a bhith a’ bruidhinn air lionn.
I will do my part.	nì mi mo chuid.
Participants need to remember and mark where the pictures are.	Feumaidh na com-pàirtichean cuimhneachadh agus comharrachadh far a bheil na dealbhan.
I mean it.	Tha mi a 'ciallachadh e.
It changes just as everything changes.	Bidh e ag atharrachadh dìreach mar a bhios a h-uile càil ag atharrachadh.
Knowledge that is still new in my mind.	Eòlas a tha fhathast ùr nam inntinn.
It was the no.	Bha e an no.
All participants signed informed consent.	Shoidhnig a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte.
Believe me, the best.	Creid mi, as fheàrr.
That's what black women did.	Sin a rinn boireannaich dubha.
Primary medical care is provided, but mental health services are not.	Tha cùram meidigeach bun-sgoile air a thoirt seachad, ach chan eil seirbheisean slàinte inntinn ann.
He is not yet writing or reading.	Chan eil e a’ sgrìobhadh no a’ leughadh fhathast.
I do not remember seeing them at that time.	Chan eil cuimhne agam a bhith gam faicinn aig an àm sin.
And there is no such thing as a living thing.	Agus chan eil an leithid de rud beò ann.
I remember feeling this way as a kid too.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn mar seo mar phàiste cuideachd.
In my opinion.	Na’m bheachdsa.
It was a rule.	Bha e na riaghailt.
I was happy with them in general.	Bha mi toilichte leotha san fharsaingeachd.
But the old man might follow him.	Ach is dòcha gun leanadh am bodach e.
It’s true, it worked with him.	Tha e fìor, dh'obraich e leis.
But we had a game to play and a plane to catch.	Ach bha geama againn ri chluich agus plèana ri ghlacadh.
Now, let me ask you something.	A-nis, leig dhomh rudeigin iarraidh ort.
Some women are like that.	Tha cuid de bhoireannaich mar sin.
Whatever the approach, you have to do it right.	Ge bith dè an dòigh-obrach a th 'ann, feumaidh tu a dhèanamh ceart.
It would give him a chance to talk.	Bheireadh e cothrom bruidhinn.
History in general.	Eachdraidh san fharsaingeachd.
Think of your own children.	Smaoinich air do chlann fhèin.
In your place.	Anns an àite agad.
There is no getting around this fact.	Chan eil faighinn timcheall air an fhìrinn seo.
At six, there was a line at the door.	Aig sia, bha loidhne aig an doras.
It will show wrong in the eyes of others.	Seallaidh e ceàrr ann an sùilean dhaoine eile.
I saw my mother, do not sleep.	Chunnaic mi mo mhàthair, na cadal.
Getting back to normal life was not an option for me.	Cha b’ e roghainn a bh’ ann dhomh a dhol air ais gu beatha àbhaisteach.
When she spoke, her voice was small.	Nuair a bhruidhinn i, bha a guth beag.
We need to get those books back.	Feumaidh sinn na leabhraichean sin fhaighinn a-rithist.
He was married and had children, but there were more.	Bha e pòsta agus bha clann aige, ach bha barrachd ann.
You want me to be safe and happy.	Tha thu airson gum bi mi sàbhailte agus toilichte.
One minute.	Aon mhionaid.
She looked over the wall.	Sheall i thairis air a’ bhalla.
You would do things that you should not do, go to places that you should not go.	Dhèanadh tu rudan nach bu chòir dhut a dhèanamh, falbh gu àiteachan air nach bu chòir dhut a dhol.
Find something else to call it.	Lorg rudeigin eile airson a ghairm.
They starved us, but could not kill us.	Rinn iad gort sinn, ach cha b’ urrainn dhaibh ar marbhadh.
Freedom of thought and speech.	Saorsa smuain agus cainnt.
He was usually in his element at work.	Mar bu trice bha e anns an eileamaid aige aig an obair.
This is our third date.	Is e seo an treas ceann-latha againn.
Watch this video and learn more about this topic.	Coimhead air a’ bhidio seo agus ionnsaich tuilleadh mun chuspair seo.
Thank you for your interest in women at work.	Tapadh leibh airson ùidh a bhith agad ann am boireannaich aig an obair.
Probably the biggest thing is money.	Is dòcha gur e airgead an rud as motha.
This happens a lot.	Bidh seo a’ tachairt tòrr.
And then you have to go much further than that.	Agus an uairsin feumaidh tu a dhol fada nas fhaide na sin.
Teachers did not buy.	Cha robh tidsearan a’ ceannach.
This is the difference from these papers.	Is e seo an diofar bho na pàipearan sin.
The patterns shown were obtained as follows.	Fhuaireadh na pàtrain a tha air an sealltainn san dòigh a leanas.
But we have no position to challenge them.	Ach chan eil suidheachadh sam bith againn dùbhlan a thoirt dhaibh.
He served in that capacity twice for a total of five years.	Rinn e seirbheis san dreuchd sin dà uair airson còig bliadhna gu h-iomlan.
You can only help the wind, especially.	Chan urrainn dhut a chuideachadh ach a’ ghaoth gu sònraichte.
I'm sure people will do it in different ways.	Tha mi cinnteach gum bi daoine ga dhèanamh ann an diofar dhòighean.
But there are some countries that do online learning.	Ach tha cuid de dhùthchannan ann a tha a’ dèanamh ionnsachadh air-loidhne.
Here is the address.	Seo an seòladh.
With hands and bodies moving.	Le làmhan agus cuirp a 'gluasad.
I'm good at it, too.	Tha mi math air, cuideachd.
His eyes opened.	Dh’ fhosgail a shùilean.
Data analyzed by gender may remove the effect.	Dh’ fhaodadh dàta a chaidh a sgrùdadh a rèir gnè a’ bhuaidh a thoirt air falbh.
So my idea was to stop running and start walking.	Mar sin b’ e mo bheachd stad a ruith agus tòiseachadh a’ coiseachd.
All this about money.	A h-uile seo mu dheidhinn airgead.
He said no.	Thuirt e nach robh.
Something that is very special to you in a way.	Rud a tha gu math sònraichte dhut ann an dòigh air choireigin.
Her reading has become a little easier now, though not much.	Thàinig an leughadh aice beagan na b’ fhasa a-nis, ged nach eil mòran.
A student once asked for his opinion on this topic.	Aon uair dh 'iarr oileanach air a bheachd air a' chuspair seo.
The door only opened from the outside.	Cha do dh’ fhosgail an doras ach bhon taobh a-muigh.
Sometimes we run from it.	Uaireannan bidh sinn a 'ruith bhuaithe.
The work was heavy, so the workers would drink tea.	Bha an obair trom, agus mar sin bhiodh an luchd-obrach ag òl tì.
I wonder if it was more for me than for him.	Saoil an robh e barrachd dhòmhsa na dha.
He just did it for me.	Cha do rinn e ach e dhomh.
There were no elderly people, women or children in the camp.	Cha robh seann daoine, mnathan no clann anns a' champ.
Hot young couple !.	Càraid òg teth!.
And he was wrong.	Agus bha e ceàrr.
She never left her mind anymore.	Cha do dh'fhàg i inntinn gu tur tuilleadh.
He had no job, he had no job.	Cha robh obair aige, cha robh obair aige.
There was not much wind.	Cha robh mòran gaoithe ann.
Other than that, they're a lot of fun.	A bharrachd air an sin, tha iad gu math spòrsail.
The organization has used the various marketing methods to reach them.	Tha a’ bhuidheann air na diofar dhòighean margaidheachd a chleachdadh gus an ruighinn.
And he didn't have as many friends at first.	Agus cha robh uiread de charaidean aige an toiseach.
The world needs more people like you.	Feumaidh an saoghal barrachd dhaoine mar thusa.
Five years later his father was dead.	Còig bliadhna an dèidh sin bha athair marbh.
But the damage was done.	Ach bha am milleadh air a dhèanamh.
There is no great speed.	Chan eil luaths mòr ann.
It was simple.	Bha e gu sìmplidh.
From left.	Bhon taobh chlì.
He wanted the drink.	Bha e airson an deoch.
Use type only.	Cleachd seòrsa a-mhàin.
I do not know then.	Chan eil fios agam an uairsin.
Do not identify.	Na comharraich iad ri chèile.
Like the cold, the darkness was greater within me than outside me.	Coltach ris an fhuachd, bha an dorchadas na bu mhotha annam na bha an taobh a-muigh orm.
He turned inside.	Thionndaidh e a-steach.
It is the end of the road.	Is e deireadh an rathaid a th’ ann.
It was an office party affair, everyone wanted pictures with me.	B’ e buaidh pàrtaidh na h-oifis a bh’ ann, bha a h-uile duine ag iarraidh dealbhan còmhla rium.
Learn about the different storage options.	Ionnsaich mu na diofar roghainnean stòraidh.
Or for a whole week.	No airson seachdain air fad.
The two men spent some time in pursuit.	Chuir an dithis fhear seachad beagan ùine san tòir aca.
We will use these to determine our key outcome.	Cleachdaidh sinn iad sin gus ar prìomh thoradh a dhearbhadh.
Everyone knows you but she feels the same way about you.	Tha fios aig a h-uile duine ach thusa gu bheil i a’ faireachdainn san aon dòigh mu do dheidhinn.
Again, just active.	A-rithist, dìreach gnìomhach.
To so many.	Gus na h-uimhir.
I enjoyed every look she had.	Chòrd a h-uile sealladh anns an robh i rium.
Each action or event can be date related.	Faodaidh gach gnìomh no tachartas a bhith co-cheangailte ri ceann-latha.
So it makes me sad.	Mar sin tha e ga dhèanamh duilich dhomh.
As one commentator put these, they gave the family a 'bad image'.	Mar a thuirt aon duine, thug iad sin ‘droch ìomhaigh don teaghlach’.
So he took another one.	Mar sin, ghabh e fear eile.
I'll try to shout, my back to the wall.	Feuchaidh mi ri glaodhaich, mo dhruim ris a’ bhalla.
So it would just be stuck there.	Mar sin bhiodh e dìreach a bhith steigte an sin.
Little did he know about himself.	Is e glè bheag a bha fios aige air fhèin.
These were difficult times for the city.	B’ e amannan duilich a bha seo don bhaile mhòr.
It's time to name names.	Tha an t-àm ann ainmean ainmeachadh.
I had no doubt.	Cha robh teagamh sam bith agam.
There was a smile on his lips.	Bha gàire air a bhilean.
I think it was about the gun.	Tha mi creidsinn gur ann mu dheidhinn a’ ghunna a bha e.
In fact, it's almost everything about me.	Gu dearbh, tha e cha mhòr a h-uile rud mum dheidhinn.
How much would the insurance.	Dè an ìre a bhiodh an àrachas.
And worse, no computer.	Agus nas miosa, chan eil coimpiutair ann.
Or my life.	No mo bheatha.
And be aware.	Agus bi mothachail.
I'm sorry, if you took it that way.	Tha mi duilich, ma ghabh thu e mar sin.
Let’s be honest here.	Bitheamaid onarach an seo.
They eventually come together.	Bidh iad mu dheireadh a’ tighinn còmhla ris.
They could build up or kill each other.	Dh'fhaodadh iad togail còmhla no marbhadh a chèile.
And actually even beyond that.	Agus dha-rìribh eadhon nas fhaide na sin.
She tells him she's glad he's happy.	Tha i ag innse dha gu bheil i toilichte gu bheil e toilichte.
We are not interested in accepting your payment piece.	Chan eil ùidh againn ann am pìos pàighidh agad a ghabhail.
But then something made them completely forget about the injured person.	Ach an uairsin thug rudeigin orra dìochuimhneachadh gu tur an duine a chaidh a ghoirteachadh.
She had done a good job, though.	Bha i air tomhas math a dhèanamh, ge-tà.
We started our journey back to the mainland.	Thòisich sinn air ar turas air ais gu tìr-mòr.
That scene is totally there.	Tha an sealladh sin gu tur ann.
We take ourselves apart from other things.	Gabhaidh sinn sinn fhìn mar nì air leth bho nithean eile.
The leader creates situations and events that lead to an emotional response.	Bidh an stiùiriche a’ cruthachadh shuidheachaidhean agus thachartasan a bheir gu freagairt tòcail.
Your email address will not be used for any other purpose.	Cha tèid do sheòladh puist-d a chleachdadh airson adhbhar sam bith eile.
He was still influential, however.	Bha buaidh aige fhathast ge-tà.
But they did not survive.	Ach cha do mhair iad.
That, too, is a hopeful fact.	Tha sin, cuideachd, na fhìrinn làn dòchais.
It's the first series.	'S e a' chiad sreath.
We are now in another down time, this one very bad.	Tha sinn a-nis ann an ùine sìos eile, am fear seo gu math dona.
The night does not seem to be dark in time.	Chan eil coltas gu bheil an oidhche dorcha ann an ùine.
And the pattern was repeated again and again.	Agus chaidh am pàtran a-rithist a-rithist is a-rithist.
We can't tell.	Chan urrainn dhuinn innse.
But things were looking up.	Ach bha cùisean a’ coimhead suas.
I may not need one, though.	Is dòcha nach eil feum agam air fear, ge-tà.
Each one offers something different.	Bidh gach fear a’ tabhann rudeigin eadar-dhealaichte.
And so she gave in.	Agus mar sin thug i a-steach.
You also have magic fingers.	Tha corragan draoidheil agad cuideachd.
Twenty dollars for twenty minutes, neck and shoulders.	Fichead dolar airson fichead mionaid, amhach agus guailnean.
I will only name one.	Chan eil mi ag ainmeachadh ach aon.
Things get better or worse.	Bidh cùisean a’ fàs nas fheàrr no nas miosa.
Safety analyzes were performed on the safety population.	Chaidh mion-sgrùdaidhean sàbhailteachd a dhèanamh air an t-sluagh sàbhailteachd.
He was soon gone.	Cha b’ fhada gus an robh e air falbh.
The enemy of my enemy is my friend.	Is e nàmhaid mo nàmhaid mo charaid.
This has obvious uses, of course.	Tha cleachdaidhean follaiseach aig seo, gu dearbh.
I took her by the hand and helped her to the ground.	Thug mi air làimh i agus chuidich mi i chun na talmhainn.
Lots of people write or talk to tell us what to think.	Bidh mòran dhaoine a’ sgrìobhadh no a’ bruidhinn gus innse dhuinn dè bu chòir dhuinn smaoineachadh.
That will not work.	Chan obraich sin.
He turned round and went back the way he came.	Thionndaidh e mu 'n cuairt agus chaidh e air ais an rathad air an d' thainig e.
Make sure your friends tell you what happened.	Dèan cinnteach gun innis do charaidean dhut dè thachair.
I did not think about that for a long time.	Cha do smaoinich mi air sin airson ùine mhòr.
Today is your day.	'S e an-diugh do latha.
But it may not be that old.	Ach is dòcha nach eil e cho sean.
That was, of course, wrong.	Bha sin, gu dearbh, ceàrr.
This is another important issue.	Is e cùis chudromach eile a tha seo.
He shook, then sat down carefully.	Chrath e, an uairsin shuidh e gu faiceallach.
The same thing applies with code.	Tha an aon rud cuideachd le còd.
I only have the stock.	Chan eil agam ach an stoc.
That's ready by now.	Tha sin deiseil ron àm seo.
The person.	An duine.
I can't watch a movement.	Chan urrainn dhomh gluasad a choimhead.
This has nothing to do with security.	Chan eil aon rud aig seo ri dhèanamh le tèarainteachd.
Bad stuff happens everywhere you look.	Droch stuth a’ tachairt anns gach àite a choimheadas tu.
Suddenly, they were everywhere.	Gu h-obann, bha iad anns gach àite.
Others in their own home.	Cuid eile nan dachaigh fhèin.
Maybe he was running down the street looking for me.	Is dòcha gu robh e a 'ruith sìos an t-sràid a' coimhead air mo shon.
And that may be so.	Agus is dòcha gu bheil sin mar sin.
But it's not that simple.	Ach chan eil e cho sìmplidh ri sin.
My feelings have nothing to do with race, please believe that.	Chan eil dad aig na faireachdainnean agam ri rèis, feuch an creid thu sin.
It changes us somehow.	Tha e ag atharrachadh dhuinn dòigh air choireigin.
Their hands are up.	Tha an làmhan suas.
I'm sure of that one.	Tha mi cinnteach air an fhear sin.
Very few people get clean on the first or second attempt.	Is e glè bheag de dhaoine a gheibh glan air a’ chiad no an dàrna oidhirp.
To his surprise, she accepted.	Gu iongnadh dha, ghabh i ris.
The crying would be weak and she would have to be strong.	Bhiodh an caoineadh lag agus dh'fheumadh i a bhith làidir.
Notes should not be taken out of the room.	Cha bu chòir notaichean a thoirt a-mach às an t-seòmar.
It could at least have been given to her personally.	Dh'fhaodadh e co-dhiù a bhith air a thoirt dhi gu pearsanta.
A great enemy is really good.	Is math dha-rìribh nàmhaid mòr.
He said the data was a hoax.	Thuirt e gur e breug a bh’ anns an dàta.
He returned to work after a few weeks' rest.	Chaidh e air ais a dh'obair an dèidh beagan sheachdainean de dh'fhois.
We were young and in love.	Bha sinn òg agus ann an gaol.
I have to be off.	Feumaidh mi a bhith dheth.
My advice is, don't get me wrong.	Is e mo chomhairle, na dèan ceàrr.
I step on a glass.	Bidh mi a 'ceum air glainne.
All authors contributed to the analysis and interpretation of the results.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mion-sgrùdadh agus mìneachadh nan toraidhean.
What really matters.	Dè dha-rìribh a tha cudromach.
It will come right within a week.	Thig e ceart taobh a-staigh seachdain.
One in particular.	Aon gu sònraichte.
An average person could not even walk with the injury.	Cha b 'urrainn do dhuine àbhaisteach eadhon coiseachd leis an dochann.
Unimportant.	Gun chudromachd.
We can't do it.	Chan urrainn dhuinn a bhith air a dhèanamh.
These solutions, however, do not solve the problem.	Chan eil na fuasglaidhean sin, ge-tà, a 'fuasgladh na duilgheadas.
And we can work to try to understand what really happened.	Agus is urrainn dhuinn obrachadh gus feuchainn ri tuigsinn dè dha-rìribh a thachair.
You first heard it here.	Chuala sibh e an seo an toiseach.
Now, she says, she's only weak.	A-nis, tha i ag ràdh, chan eil i ach lag.
You want to die.	Tha thu airson bàsachadh.
There are definitely people over there, ready to move.	Gu cinnteach tha daoine thall an sin, deiseil airson gluasad.
Definitely yes.	Gu cinnteach tha.
I thought he wouldn't, he was done with me.	Bha mi a 'smaoineachadh nach dèanadh e, gun robh e deiseil leam.
Of course it's personal, because you do it yourself.	Gu dearbh tha e pearsanta, oir bidh thu ga dhèanamh dhut fhèin.
She walked faster than before.	Choisich i na bu luaithe na bha i roimhe.
Come down with me.	Thig sìos còmhla rium.
The fire is expected to grow today.	Tha dùil gum fàs an teine ​​an-diugh.
It was not an easy life to lead.	Cha b’ e beatha furasta a bha thu a’ stiùireadh.
Especially with wine.	Gu sònraichte le fìon.
She would continue to represent me.	Leanadh i gam riochdachadh.
You will not get what you want.	Chan fhaigh thu na tha thu ag iarraidh.
He will be with you long after you leave the building.	Bidh e còmhla riut fada às deidh dhut an togalach fhàgail.
There is no other choice.	Chan eil roghainn eile ann.
About health care failure.	Mu dheidhinn fàilligeadh cùram slàinte.
You have no reason to feel bad.	Chan eil adhbhar agad a bhith a’ faireachdainn dona.
None of us should.	Cha bu chòir dha gin againn.
The village below was dark.	Bha am baile gu h-ìosal dorcha.
He said there is no safety problem with the cars.	Thuirt e nach eil trioblaid sàbhailteachd ann leis na càraichean.
That is what we intend to do.	Is e sin a tha sinn an dùil a dhèanamh.
With that you can live with then you will be happy.	Leis an urrainn dhut a bhith beò leis an uairsin bidh thu toilichte.
Whatever she meant.	Ge bith dè bha i a’ ciallachadh.
He just loves it.	Tha e dìreach dèidheil air.
These values ​​were broadly similar to those reported in the literature.	San fharsaingeachd bha na luachan sin coltach ris an fheadhainn a chaidh aithris anns an litreachas.
People are still coming in.	Tha daoine fhathast a’ tighinn a-steach.
But they are my family.	Ach is iadsan mo theaghlach.
Then, if they do not work, throw them out.	An uairsin, mura h-eil iad ag obair, tilg a-mach iad.
The higher the score, the more negative the emotions.	Mar as àirde an sgòr, is ann as àicheil a bhios na faireachdainnean.
But it's different now.	Ach tha e eadar-dhealaichte a-nis.
He did not stay long.	Cha do dh'fhuirich e fada.
The door was left open.	Bha an doras air fhàgail fosgailte.
We got more than that.	Fhuair sinn barrachd air sin.
You work for us.	Tha thu ag obair dhuinne.
That's a better word.	Sin facal nas fheàrr.
I can't do good here.	Chan urrainn dhomh math a dhèanamh an seo.
The rest of the month.	An còrr den mhìos.
The night is good.	Tha an oidhche math.
The type of home also varies from community to community.	Tha an seòrsa dachaigh ag atharrachadh cuideachd bho choimhearsnachd gu coimhearsnachd.
I want you to remember.	Tha mi airson gun cuimhnich thu.
Confirmation of their existence.	Dearbhadh gu bheil iad ann.
Everyone needs to express their opinion.	Feumaidh a h-uile duine am beachd a chuir an cèill.
He drank and ended his middle life.	Ghabh e ri òl agus chrìochnaich e a bheatha aig meadhan aois.
Over there is new.	Thairis air tha ùr.
And they are essential when hot.	Agus tha iad riatanach nuair a tha e teth.
It was a start.	Bha e a’ tòiseachadh.
He was often in our conversation.	Is tric a bha e nar còmhradh.
And they could be market leaders in the process.	Agus dh’ fhaodadh iad a bhith nan ceannardan margaidh sa phròiseas.
It was a very, very difficult time.	B’ e àm glè, glè dhoirbh a bh’ ann.
That's exactly what he wants to do.	Is e sin dìreach a tha e airson a dhèanamh.
Often, this is not the case.	Gu math tric, chan eil seo fìor.
In fact, they were never really friends.	Gu fìrinneach, cha robh iad a-riamh nan caraidean dha-rìribh.
It was a fucking escape.	B 'e teicheadh ​​​​fucking a bh' ann.
I placed them side by side.	Chuir mi iad taobh ri taobh.
I can see.	Is urrainn dhomh fhaicinn.
I’m lucky she didn’t.	Tha mi fortanach nach do rinn i.
It seems a little clear though.	Tha e coltach beagan soilleir ge-tà.
But we thanked him for bringing it out.	Ach thug sinn taing dhuinn airson a thoirt a-mach.
But he would not thank me.	Ach cha toireadh e taing dhomh.
We do not have to answer that question.	Chan fheum sinn a’ cheist sin a ruighinn.
It's hard to be human.	Tha e duilich a bhith nad dhuine.
And mostly very critical of the girls they were with.	Agus sa mhòr-chuid gu math èiginneach mu na nigheanan leis an robh iad.
It was his first issue.	B 'e a' chiad chùis aige.
This answers your question.	Bidh seo a’ freagairt do cheist.
But he is a weak man.	Ach 's e duine lag a th' ann.
That’s what drew me to go see it.	Sin an rud a tharraing mi a dhol ga fhaicinn.
What remains most of your work is your influence on the place.	Is e na tha air fhàgail mar as trice d’ obair, do bhuaidh air an àite.
You turn back.	Tionndaidh thu air ais.
I believe we are very proud of you.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sinn air do dhèanamh gu math moiteil às.
Therefore, it needs to be partially explained by an additional setting.	Mar sin, feumaidh e a bhith air a mhìneachadh gu ìre le suidheachadh a bharrachd.
It seemed like the perfect setting.	Bha e coltach ris an t-suidheachadh foirfe.
He got away from me.	Fhuair e air falbh bhuam.
My terms or nothing.	Na teirmean agam no dad.
I think we are friends, in a way.	Tha mi creidsinn gur e caraidean a th’ annainn, ann an dòigh.
I will work on that in a bit.	Bidh mi ag obair air sin ann am beagan.
I would not wait for them.	Cha bhithinn a' feitheamh orra.
They are another team with a poor record.	'S e sgioba eile a th' annta air a bheil clàr truagh nan aghaidh.
Thank you for listening and tell your friends !.	Tapadh leibh airson èisteachd agus innis dha do charaidean!.
I did not drive away.	Cha do dhràibh mi air falbh.
It's not going to cook for breakfast yet.	Chan eil e fhathast a’ dol a chòcaireachd do bhracaist.
They are few.	Tha iad beagan.
You look super.	Tha thu super a’ coimhead.
In this world everyone is alone.	Anns an t-saoghal seo tha a h-uile duine leotha fhèin.
I think he knew it was that day.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh fios aige gur e an latha sin a bh’ ann.
I'll start building a web-based application.	Tòisichidh mi air tagradh stèidhichte air an lìon a thogail.
But he was there, and it wasn't long before that.	Ach bha e ann, agus cha b’ fhada roimhe sin.
I have my own.	Tha mo chuid fhìn agam.
Maybe someone else won’t make me worse.	Is dòcha nach dèan fear eile mi nas miosa.
I will too.	Nì mi cuideachd.
He wrote the paper with the views of other authors.	Sgrìobh e am pàipear le beachdan ùghdaran eile.
I was in the hospital for five weeks.	Bha mi san ospadal airson còig seachdainean.
He recounted what he had seen and told.	Dh’aithris e na chunnaic agus a chaidh innse dha.
Imagine how you are feeling.	Saoil ciamar a tha thu a’ faireachdainn.
I am tall.	Tha mi àrd.
She loved the city more.	Bha barrachd gaol aice air a’ bhaile.
I didn't feel much like processing anything.	Cha robh mi a 'faireachdainn mòran mar a bhith a' giullachd rud sam bith.
But don't eat it, it's sick.	Ach na bi ga ithe, tha e air a bhith tinn.
Okay, lots of pieces.	Ceart gu leòr, tòrr pìosan.
I didn't look.	Cha robh mi a’ coimhead.
We may not be far from that level now.	Is dòcha nach eil sinn fada bhon ìre sin a-nis.
It would help anyone.	Chuidicheadh ​​​​e duine sam bith.
And today was the day.	Agus bha an latha an-diugh.
Pain went through her body, and she lay down for a minute.	Chaidh pian tro a corp, agus laigh i airson mionaid.
It was a real opportunity.	B’ e fìor chothrom a bh’ ann.
Very, very good, now bring the chicken back in there.	Glè mhath, math, a-nis thoir an cearc air ais a-steach an sin.
This may take some practice.	Is dòcha gun toir seo beagan cleachdaidh.
Completed data handling.	Làimhseachadh dàta crìochnaichte.
And tell the truth.	Agus innis an fhìrinn.
No, children.	Chan e, a chlann.
It just follows the market.	Tha e dìreach a 'leantainn a' mhargaidh.
I think these companies could do that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh na companaidhean sin seo a dhèanamh.
He then picked up comments.	An uairsin thog e beachdan.
It's not about success.	Chan e ceist soirbheachas a th’ ann.
Make him coffee.	Dèan cofaidh dha.
Our leaders have to make a decision.	Feumaidh na stiùirichean againn co-dhùnadh a dhèanamh.
It was a clear, cold night.	B’ e oidhche shoilleir, fhuar a bh’ ann.
They may have met at the pictures or somewhere.	Is dòcha gun do choinnich iad aig na dealbhan no an àiteigin.
No matter how well we did it.	Ge bith dè cho math ‘s a rinn sinn e.
I laugh at myself.	Bidh mi a’ gàire rium fhìn.
I had done my part.	Bha mi air mo chuid a dhèanamh.
She went on to explain the real reason for her actions.	Chaidh i air adhart gu bhith a’ mìneachadh an fhìor adhbhar airson na rinn i.
I do not know if it will be tonight.	Chan eil fhios agam am bi e a-nochd.
I did not have time to think.	Cha robh ùine agam smaoineachadh.
He had just gone to sleep.	Bha e dìreach air a dhol a chadal.
Although he died in the first one.	Ged a bhàsaich e anns a 'chiad fhear.
However, the symptoms are mixed.	Ach, tha na comharraidhean measgaichte.
Give your diligence to the world and it may not be enough.	Thoir do dhìcheall don t-saoghal agus is dòcha nach bi e gu leòr.
Money is the time.	Is e airgead an ùine.
Just in the eye of the storm.	Dìreach ann an sùil na stoirme.
In this particular case.	Anns a 'chùis shònraichte seo.
In such a situation we can only stand up for our values.	Ann an suidheachadh mar sin chan urrainn dhuinn ach seasamh suas airson ar luachan.
So that was seven years later.	Mar sin bha sin seachd bliadhna an dèidh sin.
It was the only complete book in the series.	B’ i an aon leabhar coileanta aice den t-sreath.
I could sense someone who was looking after me.	B’ urrainn dhomh mothachadh a dhèanamh air cuideigin a bha a’ coimhead air mo shon.
Contact us for details.	Cuir fios thugainn airson mion-fhiosrachadh.
Maybe they could come every other month.	Is dòcha gum faodadh iad tighinn a h-uile mìos eile.
The school closed shortly after his death.	Dhùin an sgoil goirid an dèidh a bhàis.
He just doesn’t have such ability.	Chan eil an leithid de chomas aige dìreach.
People love to see us play.	Is toil le daoine ar faicinn a’ cluich.
And then that fucking smile.	Agus an uairsin an gàire fucking sin.
It sounds a lot easier than you heard.	Tha e coltach gu bheil e gu math nas fhasa na chuala tu.
We knew it was going to be awkward.	Bha fios againn gu robh e gu bhith duilich.
Not what it was.	Chan e dè a bha.
They can be anything to feel loved.	Faodaidh iad a bhith nan rud sam bith airson a bhith a 'faireachdainn gu bheil iad measail.
But games are not supposed to be real life, games are art.	Ach chan eil còir aig geamannan a bhith nam fìor bheatha, is e ealain a th’ ann an geamannan.
Suddenly he came to a conclusion.	Gu h-obann thàinig e gu co-dhùnadh.
I could have two specific areas on the same thing.	Dh'fhaodadh dà raon sònraichte a bhith agam air an aon rud.
You could say it was a real commitment.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh gur e fìor dhealas a bh’ ann.
No differences were recorded between the latter two groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a chlàradh eadar an dà bhuidheann mu dheireadh.
If he carried it in he could be sure it was gone.	Nan giùlaineadh e a-steach e dh’ fhaodadh e a bhith cinnteach gun robh e air falbh.
She asked what their actions were.	Dh’fhaighnich i dè na gnìomhan a bh’ aca.
Because it just wasn't played.	Leis nach robh e air a chluich dìreach.
The results shown represent those obtained from three independent trials.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh an fheadhainn a fhuaireadh bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
They are part of us as we are part of them.	Tha iad mar phàirt dhinn mar a tha sinn mar phàirt dhiubh.
It had been months since he had finally felt so strong.	Bha mìosan air a bhith ann bhon a bha e mu dheireadh a’ faireachdainn cho làidir.
Small, tiny pieces.	Pìosan beaga, beaga.
Just once, he wanted to introduce her.	Dìreach aon turas, bha e airson a thoirt a-steach dhi.
I do not know why it has not been thought of before.	Chan eil fios agam carson nach deach smaoineachadh air roimhe seo.
Just be proud of your performance and the result.	Dìreach bi moiteil às do choileanadh agus an toradh.
I have not seen him since.	Chan fhaca mi bhon uairsin e.
Then he pulled himself out of his chair.	An uairsin tharraing e e fhèin a-mach às a chathair.
It depends on your needs.	Tha e an urra ris na feumalachdan agad fhèin.
My dad was generally in good health.	Bha deagh shlàinte aig m’ athair sa chumantas.
Do them before breakfast.	Dèan iad mus bi bracaist agad.
He knows a soul much more like.	Tha e eòlach air anam mòran nas coltaiche.
I love taking my time.	Is toil leam a bhith a’ gabhail m’ ùine.
Even when others think it is wrong.	Fiù nuair a tha cuid eile den bheachd gu bheil e ceàrr.
All these soldiers want to eat but they take nothing out.	Tha na saighdearan sin uile ag iarraidh ithe ach chan eil iad a’ toirt a-mach dad.
I was wondering if she wanted something to drink.	Bha mi a’ faighneachd an robh i ag iarraidh rudeigin ri òl.
It's a more sustainable world in a forest.	Is e saoghal nas seasmhaiche ann an coille a th’ ann.
Then I made my way home.	An uairsin rinn mi mo shlighe dhachaigh.
What makes us happy, however, is as special as each of us.	Tha an rud a tha gar dèanamh toilichte, ge-tà, cho sònraichte ris gach fear againn.
It was a good plan.	B’ e plana math a bh’ ann.
I am not afraid to say this.	Chan eil eagal orm seo a ràdh.
Then make the first small raise from there.	An uairsin dèan a 'chiad àrdachadh beag às an sin.
Although it may be very small.	Ged is dòcha gu bheil e glè bheag.
We will not.	Chan fhaigh sinn idir.
It's just the way things are.	Is ann dìreach mar a tha cùisean.
I have told him to join you this week.	Tha mi air innse dha a thighinn còmhla ribh an t-seachdain seo.
Pushed back with that feeling.	Air a sparradh air ais leis an fhaireachdainn sin.
We have less than two hours.	Tha nas lugha na dà uair a thìde againn.
Maybe I could do better somewhere.	Is dòcha gum b’ urrainn dhomh dèanamh nas fheàrr an àiteigin.
Production was stopped, sometimes by that machine, sometimes by another machine.	Chaidh stad a chuir air cinneasachadh, uaireannan aig an inneal sin, uaireannan aig inneal eile.
And the next thing is worse.	Agus tha an ath rud nas miosa.
The important part is whether it can back up.	Is e am pàirt chudromach an urrainn dha cùl-taic a dhèanamh.
So is my brother.	Mar sin tha mo bhràthair.
I used to think I was.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ smaoineachadh gu robh.
That was the worst.	B’ e sin am fear a bu mhiosa.
I thought you wanted a night off.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh tu ag iarraidh oidhche dheth.
It has social, economic and political consequences.	Tha builean sòisealta, eaconamach agus poilitigeach aige.
Even for the environment.	Fiù 's airson na h-àrainneachd.
No truck.	No truck.
These stories are not told.	Chan eil na sgeulachdan sin air an innse.
Nothing about her ever seemed simple, but she was, so be it.	Cha robh dad mu deidhinn a-riamh a’ coimhead sìmplidh, ach bha i, ma-thà.
These issues go far beyond tax policy.	Tha na cùisean sin a’ dol fada seachad air poileasaidh cìse.
I may not be able to eat again.	Is dòcha nach urrainn dhomh ithe a-rithist.
That kind of thing.	An seòrsa rud sin.
Well you told me while there was still time.	Is math a dh ’innis thu dhomh fhad‘ s a tha ùine ann fhathast.
I feel like it was a turning point.	Tha mi a’ faireachdainn gur e puing tionndaidh a bh’ ann.
Then came the split.	An uairsin thàinig an sgaradh.
You may not believe it at first, but it is true.	Is dòcha nach creid thu e an toiseach, ach tha e fìor.
Even on the train you were fighting me.	Fiù 's air an trèana bha thu a' sabaid rium.
Click here to view it.	Cliog an seo gus coimhead air.
I was afraid you would be gone now.	Bha eagal orm gum biodh tu air falbh a-nis.
Simple changes can make a big difference.	Faodaidh atharrachaidhean sìmplidh diofar mòr a dhèanamh.
Because he's not trying to tell us the truth.	Leis nach eil e a’ feuchainn ris an fhìrinn innse dhuinn.
But the whole place is still in front of you.	Ach tha an t-àite gu lèir fhathast ann romhad.
Scale bars are marked with white lines.	Tha bàraichean sgèile air an comharrachadh le loidhnichean geal.
We did not know this.	Cha d’ fhuair sinn eòlas air seo.
Decisions are very important.	Tha co-dhùnaidhean air leth cudromach.
I was trying to figure out how to do that.	Bha mi a’ feuchainn ri faighinn a-mach ciamar a dhèanadh mi sin.
So, the last one did well to escape.	Mar sin, rinn am fear mu dheireadh math air teicheadh.
At this point, you may want to heat the metal.	Aig an àm seo, is dòcha gum bi thu airson am meatailt a theasachadh.
Well, that's politics.	Uill, sin poilitigs.
He seems to be trying to understand, but his eyes are hard.	Tha e coltach gu bheil e a 'feuchainn ri tuigse, ach tha a shùilean cruaidh.
They have no other skills.	Chan eil sgilean sam bith eile aca.
Then she lay back.	An uairsin laigh i air ais.
Therefore, the results of these two studies could not be compared.	Mar sin, cha b’ urrainnear coimeas a dhèanamh eadar toraidhean an dà sgrùdadh seo.
I'm really looking after myself.	Tha mi dha-rìribh a’ coimhead às mo dhèidh.
Whatever you do, don't make the chef angry.	Ge bith dè a nì thu, na cuir fearg air a’ chòcaire.
Primary school is over.	Tha am bun-sgoil seachad.
I was introduced to it.	Chaidh mo thoirt a-steach dha.
For example, you should consider your sleeping style.	Mar eisimpleir, bu chòir dhut beachdachadh air an stoidhle cadail agad.
He had done this before.	Bha e air seo a dhèanamh roimhe.
I’m used to selling him.	Tha mi air mo chleachdadh a reic dha.
She put her hand on his face.	Chuir i a làmh air aodann.
I like it too.	Is toil leam e cuideachd.
Win the day against the enemy first.	Buannaich an latha an aghaidh an nàmhaid an toiseach.
I'll see you tonight for dinner.	Chì mi a-nochd airson dinneir thu.
He has great ideas.	Tha beachdan mòra aige.
I knew our village would never be the same again.	Bha fios agam nach biodh am baile beag againn mar an ceudna tuilleadh.
What life would be like for me gone.	Cò ris a bhiodh am beatha coltach riumsa air falbh.
You can't think of yourself like that.	Chan urrainn dhut smaoineachadh ort fhèin mar sin.
I am excited.	Tha mi air bhioran.
You can only have one father and you should not take him seriously.	Chan fhaigh thu ach aon athair agus cha bu chòir dhut a ghabhail gu dòigheil.
So you know they can do nothing for you.	Mar sin tha fios agad nach urrainn dhaibh dad a dhèanamh dhut.
They need to be taught to be honest.	Feumaidh iad a bhith air an teagasg gus a bhith onarach.
Keep the show running for months.	Cùm an taisbeanadh a’ ruith airson mìosan.
I will never forget this.	Cha dìochuimhnich mi seo gu bràth.
I would like to know how that can be achieved.	Bu mhath leam faighinn a-mach ciamar a ghabhas sin a choileanadh.
Opening in places.	A 'fosgladh ann an àiteachan.
I am about to travel somewhere.	Tha mi an impis siubhal an àiteigin.
Underneath everything they said and everything they played.	Fo a h-uile rud a thuirt iad agus a h-uile dad a chluich iad.
I think that's obvious.	Tha mi creidsinn gu bheil sin follaiseach.
But it looks like your project won't be using it.	Ach tha e coltach nach bi am pròiseact agad ga chleachdadh.
Once upon a time, trees had been here, life.	Aon uair, bha craobhan air a bhith an seo, beatha.
I know that's how a lot of guys do.	Tha fios agam gur ann mar sin a bhios mòran ghillean a’ dèanamh an slighe.
Race, language, culture.	Cinnidh, cànan, cultar.
Be good.	Bi gu math.
On any day of testing, participants were injured or ill.	Aig latha sam bith de dheuchainn, chaidh com-pàirtichean leòn no tinn a thoirmeasg.
They don't have to pay us anything.	Chan fheum iad dad a phàigheadh ​​dhuinn.
What remains is easy enough to unravel.	Tha na tha air fhàgail furasta gu leòr fhuasgladh.
And leave content you don't want to hide outside of this.	Agus fàg susbaint nach eil thu airson a fhalach taobh a-muigh seo.
It is a science that needs to be studied.	Is e saidheans a th’ ann a dh’ fheumar a sgrùdadh.
I only had a short time.	Cha robh agam ach beagan ùine.
So, off you go.	Mar sin tha e dìreach a’ falbh airson a-nis.
I use it with a direct power supply.	Tha mi ga chleachdadh le solar cumhachd dìreach.
Eventually the question of cost comes up.	Mu dheireadh thig ceist mu chosgais suas.
That is not how she died.	Chan ann mar sin a chaochail i.
Although much more in salt water, therefore, than in fresh water.	Ged is mò gu mòr ann an uisge saillte, mar so, na ann an uisge ùr.
It must have been helpful.	Feumaidh gun robh e cuideachail.
This is so for a number of reasons.	Tha seo mar sin airson grunn adhbharan.
Just accept what is on offer and do not worry.	Dìreach gabh na tha air a thabhann agus na gabh dragh.
So, that's the first part of our application.	Mar sin, tha a’ chiad phàirt den tagradh againn.
It was like nothing.	Cha robh e coltach ri rud sam bith.
They had to put people off, too.	Bha aca ri daoine a chuir dheth, cuideachd.
The question is what do we do after listening.	Is e a’ cheist dè a nì sinn às deidh dhuinn èisteachd a dhèanamh.
That was expected too.	Bha dùil ri sin cuideachd.
These laws should not be overly political.	Cha bu chòir a bhith cinnteach gu bheil na laghan sin poilitigeach.
Here's the way we developed to do that.	Seo an dòigh a leasaich sinn airson sin a dhèanamh.
So let's stay here.	Mar sin fuirichidh sinn an seo.
And there was nothing wrong with it.	Agus cha robh dad ceàrr air.
Wait, forget that.	Fuirich, dìochuimhnich sin.
And even when we're in the weight room, he's just a leader.	Agus eadhon nuair a tha sinn anns an t-seòmar cuideam, tha e dìreach na stiùiriche.
I will give it.	bheir mi seachad e.
I stopped running away.	Stad mi a’ ruith air falbh.
Some may be faster than others.	Faodaidh cuid a bhith nas luaithe na feadhainn eile.
So two things are true.	Mar sin tha dà rud fìor.
I had to leave in the middle of a fight.	B’ fheudar dhomh fhàgail ann am meadhan sabaid.
You can only be yourself.	Chan urrainn dhut a bhith ach thu fhèin.
This may be the last time.	Is dòcha gur e seo an turas mu dheireadh.
She does not have one, and she is doing well.	Chan eil fear aice, agus tha i a 'dèanamh gu math.
The second bedroom was smaller.	Bha an dàrna seòmar-cadail nas lugha.
That is certainly true.	Tha sin gu cinnteach fìor.
But it was settled.	Ach chaidh a rèiteachadh.
I love less and less.	Tha gaol agam air nas lugha agus nas lugha.
Come for me.	Thig air mo shon.
Rose did not like the way she worked.	Cha bu toil le Rose mar a bha i ag obair.
This is all natural and normal.	Tha seo uile nàdarra agus àbhaisteach.
As if it were true.	Mar gum biodh e fìor.
I was no longer her son.	Cha robh mi na mhac aice tuilleadh.
There is no need to try to do anything with this animal.	Chan eil feum air a bhith a’ feuchainn ri dad a dhèanamh leis a’ bheathach seo.
She didn't remember at first, but her mother did.	Cha robh cuimhne aice an toiseach, ach rinn a màthair.
They were just like little kids.	Bha iad dìreach coltach ri clann beaga.
That is not news at all.	Chan e naidheachd a th’ ann an sin idir.
And his army will join him.	Agus thig an arm aige còmhla ris.
I don't know for now.	Chan eil fios agam airson a-nis.
Turned away and started walking.	Tionndaidh air falbh agus thòisich e a 'coiseachd.
I don't need to talk much.	Chan fheum mi mòran bruidhinn.
I threw a book.	Thilg mi leabhar.
Photos after the grasshopper.	Dealbhan às dèidh an leumadair-feòir.
That was first on my list, too.	Bha sin an toiseach air mo liosta, cuideachd.
We will eat something.	Ithidh sinn rudeigin.
They could have done that.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air sin a dhèanamh.
Health will be a key issue here.	Bidh slàinte na phrìomh adhbhar an seo.
I test a lot of times, this works for him.	Bidh mi a’ dèanamh deuchainn iomadh uair, tha seo ag obair dha.
She didn't need it.	Cha robh feum aice air.
There were very few of them.	B' e glè bheag dhiubh.
I do not want to prepare food that only I can eat.	Cha bu toil leam biadh ullachadh nach ith ach mise.
In that sense, everything is going as planned.	Anns an t-seagh sin tha a h-uile dad a’ dol air adhart mar as àbhaist.
I think it was a great purchase for me.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ceannach fìor mhath a bh’ ann dhomh.
Get out of my way.	Faigh a-mach às mo rathad.
He needed a plan, he thought, a plan.	Bha feum aige air plana, shaoil ​​e, plana.
Name it and it will be chosen for you.	Ainmich e agus bidh e air a thaghadh dhut.
My father would not.	Cha bhiodh m' athair.
So much for hope.	Na h-uimhir airson dòchas.
But time is short as you say.	Ach tha ùine goirid mar a chanas tu.
As a general rule.	Mar riaghailt choitcheann.
Don't get carried away.	Na gabh a-mach.
We can't let it go.	Chan urrainn dhuinn leigeil leis cumail a’ dol.
This version is excellent and should not be missed.	Tha an dreach seo sàr-mhath agus cha bu chòir a chall.
There was blood on the floor.	Bha fuil air an làr.
Another thing, we have options.	Rud eile, tha roghainnean againn.
I did it for fun.	Rinn mi e airson spòrs.
Hot and bright and clear.	Teth agus soilleir agus soilleir.
But it did not happen that way, neither there nor here.	Ach cha do thachair e mar sin, chan ann ann agus chan ann an seo.
Two of them did not complete the test.	Cha do chuir dithis dhiubh crìoch air an deuchainn.
I cannot prove that at all.	Chan urrainn dhomh sin a dhearbhadh idir.
She did not think that either man would pay the least attention.	Cha do smaoinich i gun toireadh fear seach fear an aire as lugha.
When one gets fat, it's okay.	Nuair a gheibh fear reamhar, tha e ceart gu leòr.
Sometimes up, sometimes down, usually mostly smooth.	Uaireannan suas, uaireannan sìos, mar as trice a 'mhòr-chuid rèidh.
In such a case you should not read it.	Ann an leithid de chùis cha bu chòir dhut a leughadh.
I look around now and see this world in a different way.	Bidh mi a’ coimhead mun cuairt a-nis agus a’ faicinn an t-saoghail seo ann an dòigh eadar-dhealaichte.
The one in my car that lets me go out.	Am fear anns a’ chàr agam a leigeas leam a dhol a-mach.
I was part of that pattern.	Bha mi mar phàirt den phàtran sin.
She ran to see him and said she would wait for him.	Ruith i ga fhaicinn agus thuirt i gum fuirich i air a shon.
There are several reasons for this.	Tha grunn adhbharan ann airson sin.
Also, the values.	Cuideachd, na luachan.
Just do not forget that this is a relationship business.	Dìreach na dìochuimhnich gur e gnìomhachas dàimh a tha seo.
But make your future responsible.	Ach dèan do àm ri teachd cunntachail.
I think that could change the mind.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh iad sin an inntinn atharrachadh.
That's easy to think.	Furasta smaoineachadh air sin.
He was crazy, out of his mind.	Bha e craicte, a-mach às a inntinn.
He did not need to think about them.	Cha robh feum aige air smaoineachadh orra.
Primary and community health care.	Cùram slàinte bun-sgoile agus coimhearsnachd.
It wasn't so fast for him.	Cha robh e cho luath dha.
I like the way they work themselves out of the ground.	Is toil leam an dòigh anns a bheil iad ag obair iad fhèin a-mach às an talamh.
It moves the food around its plate.	Bidh e a’ gluasad a’ bhidhe timcheall a phlàta.
Just keep your weight off.	Dìreach cùm do chuideam dheth.
But they are in a very different industry than we are.	Ach tha iad ann an gnìomhachas gu math eadar-dhealaichte na sinne.
The group turned to the right.	Thionndaidh a’ bhuidheann chun na làimh dheis.
But this is not true.	Ach chan eil seo fìor.
The defender.	An neach-dìon.
Yes, everything was just right.	Bha, bha a h-uile dad dìreach ceart.
Do the same with exercise.	Dèan an aon rud le eacarsaich.
That shouldn't be difficult, even if you haven't had communication recently.	Cha bu chòir sin a bhith duilich, eadhon ged nach robh conaltradh agad o chionn ghoirid.
An agreement was reached.	Chaidh aonta a ruighinn.
But not a word came out of his mouth.	Ach cha tàinig facal sam bith a-mach às a bheul.
It was good to get the week off to a great start.	Bha e math tòiseachadh math fhaighinn air an t-seachdain.
The memory made him laugh.	Thug a’ chuimhne air gàire a dhèanamh.
This season was different.	Bha an ràithe seo eadar-dhealaichte.
This is where things went from bad to worse.	Seo far an deach cùisean bho dhona gu nas miosa.
And of course, they were made at home.	Agus gu dearbh, chaidh an dèanamh aig an taigh.
What was needed was a personal application of his own.	B’ e an rud a bha a dhìth tagradh pearsanta bhuaithe fhèin.
Don't hesitate to comment and share your thoughts.	Na bi leisg beachd fhàgail agus d’ inntinn a cho-roinn.
Things had happened.	Bha cùisean air a bhith ann.
This is certainly an exciting move to open search.	Gu cinnteach is e gluasad inntinneach a tha seo a dh’ ionnsaigh rannsachadh fhosgladh.
It didn't matter to me what you looked like.	Cha robh e gu diofar dhòmhsa cò ris a bha thu coltach.
But even that was dangerous.	Ach bha eadhon sin na chunnart.
It is only the reality of the time.	Chan eil ann ach fìrinn na h-ùine.
Towards this guide the use of machine learning techniques has greatly helped.	A dh’ ionnsaigh an stiùiridh seo chuidich cleachdadh dhòighean ionnsachaidh inneal gu mòr.
I asked her, in a nutshell, how she was doing.	Bha mi air faighneachd dhith, ann an uimhir de dh’ fhacail, ciamar a bha i a’ dèanamh.
Yes, we know.	Tha, tha fios againn.
So, bottom line is that he's not going to lose.	Mar sin cha b’ urrainn dha a chall, gu cinnteach.
He should stay.	Bu chòir dha fuireach.
All participants received a series of questions about themselves.	Fhuair a h-uile com-pàirtiche sreath de cheistean mu dheidhinn fhèin.
He could not think of his feet, but he followed his instructions well.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh air a chasan, ach lean e òrdughan gu math.
Her tears made my shirt wet.	Bha na deòir aice a’ dèanamh mo lèine fliuch.
Unfortunately, no.	Gu mì-fhortanach, chan eil.
Story, a sensation on my face.	Sgeul, mothachadh air m' aghaidh.
You did your job.	Rinn thu an obair agad.
In fact, they may never lead in this game.	Gu dearbh, is dòcha nach bi iad a’ stiùireadh aig àm sam bith sa gheama seo.
There are a couple of really beautiful pieces.	Tha pìos no dhà fìor bhrèagha ann.
From a few feet away, the move looks friendly.	Bho beagan throighean air falbh, tha an gluasad a 'coimhead càirdeil.
Were there others ?.	An robh feadhainn eile ann?.
It was the wrong answer.	B’ e am freagairt ceàrr a bh’ ann.
Higher than technology.	Nas àirde na teicneòlas.
I think they would love to have someone their own age involved.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e riutha cuideigin den aois aca fhèin a bhith an sàs ann.
Not in a year.	Chan ann ann am bliadhna.
Usually a few hours.	Mar as trice beagan uairean a thìde.
You did that for me, 'she told her mother.	Rinn thu sin dhòmhsa,’ thuirt i ri a màthair.
I have to be ready for tonight.	Feumaidh mi a bhith deiseil airson a-nochd.
Now, however, she looked up.	A-nis, ge-tà, sheall i suas.
Not who you know.	Chan e cò as aithne dhut.
You were down there.	Bha thu shìos an sin.
It’s time to give up a tool.	Tha an t-àm ann an inneal a thoirt seachad.
She is currently in a long-term relationship.	Tha i an-dràsta an sàs ann an dàimh fad-ùine.
She kept to herself, sitting at a distance.	Bha i a' cumail rithe fhèin, a' suidhe fad às.
We want our children to grow step by step, target by target.	Tha sinn airson gum fàs ar clann ceum air cheum, targaid air targaid.
It just happens to be living here.	Tha e dìreach a’ tachairt a bhith a’ fuireach an seo.
She had too many questions to ask.	Bha cus cheistean aice ri chur.
That makes the film an event.	Tha sin a’ dèanamh am film na thachartas.
I took everything into my bedroom and closed the door.	Thug mi a h-uile càil a-steach don t-seòmar-cadail agam agus dhùin mi an doras.
I saw how real people really are.	Chunnaic mi mar a tha daoine dha-rìribh.
She was, you know.	Bha i, fhios agad.
It was absolutely true, at first.	Bha e gu tur fìor, an toiseach.
You would think that our professional soldiers would be more professional.	Shaoileadh tu gum biodh na saighdearan proifeasanta againn nas proifeiseanta.
See what he did.	Faic dè rinn e.
I have never worked as hard as I do now.	Cha robh mi a-riamh ag obair cho cruaidh sa tha mi an-dràsta.
We had a great weekend and are looking forward to next time.	Bha deireadh-seachdain sgoinneil againn agus a’ coimhead air adhart ris an ath thuras.
Sometimes just for fun.	Uaireannan dìreach airson spòrs.
Running his hands through hair.	A' ruith a làmhan tro fhalt.
She does not leave the house enough.	Chan eil i a’ fàgail an taighe gu leòr.
There are no half terms.	Chan eil leth-theirmean ann idir.
It is better to repeat the obvious.	Tha e nas fheàrr an rud follaiseach ath-aithris.
They think it's weird, but they haven't asked for more.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil e neònach, ach cha do dh' iarr iad tuilleadh.
I made you bring it back.	Thug mi ort a thoirt air ais.
And without wood, he understood now, to make a fire.	Agus gun fhiodh, thuig e a-nis, teine ​​​​a dhèanamh.
And right now it needs your help.	Agus an-dràsta feumaidh e do chuideachadh.
I was asked the question.	Chaidh a’ cheist fhaighneachd dhomh.
The same map cannot be played twice in a row.	Chan urrainnear an aon mhapa a chluich dà uair ann an sreath.
This is due to the longer distance of the upper arm.	Tha seo mar thoradh air an fhad-slighe nas fhaide den ghàirdean àrd.
You are so lucky.	Tha thu cho fortanach.
Four of them, of course.	Ceithir dhiubh, gu dearbh.
You are moving about five minutes away.	Tha thu a’ gluasad timcheall air còig mionaidean air falbh.
It has become more volatile than ever before.	Tha e air fàs nas caochlaideach na bha e roimhe.
She never held that against me.	Cha do chùm i sin a-riamh nam aghaidh.
He may still do so, but he did not think that they would.	Is dòcha gun dèan iad sin fhathast, ach cha robh e a’ smaoineachadh gun dèanadh iad sin.
I do not have this experience to hold.	Chan eil an t-eòlas seo agam ri chumail.
You have to show him another way.	Feumaidh tu dòigh eile a shealltainn dha.
Features for web accessibility.	Feartan airson ruigsinneachd lìn.
Those women over there hit her up.	Bhuail na boireannaich sin thall i suas i.
Above power lines.	Os cionn loidhnichean cumhachd.
I had to get into it.	Dh'fheumadh mi faighinn a-steach ann.
The test was repeated twice.	Chaidh an deuchainn ath-aithris dà uair.
But that is a different matter.	Ach tha sin na chùis eadar-dhealaichte.
You would think especially after last year, that they would try new ideas.	Shaoileadh tu gu sònraichte às deidh an-uiridh, gum feuchadh iad beachdan ùra.
This is all cool.	Tha seo uile fionnar.
My writing is basically my own development.	Tha an sgrìobhadh agam gu bunaiteach na mo leasachadh fhìn.
A few days later, we did this interview.	Beagan làithean às deidh sin, rinn sinn an agallamh seo.
She was trying to tell them.	Bha i a’ feuchainn ri innse dhaibh.
That day has come.	Tha an latha sin air tighinn.
I am the one who should die.	Is mise an tè a tha còir bàsachadh.
After an hour and a half a boat was spotted.	Às deidh uair gu leth chunnacas bàta.
It's just me now.	Chan eil ann ach mise a-nis.
They feel like my family.	Tha iad a’ faireachdainn mar mo theaghlach.
I miss you friend, take a break.	Tha mi gad ionndrainn a charaid, gabh fois.
What a sad story.	Abair sgeulachd bhrònach.
They had saved me in so many ways, so often.	Bha iad air mo shàbhaladh ann an uiread de dhòighean, cho tric.
In such an event.	Ann an leithid de thachartas.
Remember to give credit if you use a beat.	Cuimhnich gun toir thu creideas ma chleachdas tu buille.
He stood and waited, waiting for the train to start moving again.	Sheas e a’ coimhead, a’ feitheamh, gus an do thòisich an trèana a’ gluasad air adhart a-rithist.
He will not use two words if one does.	Cha chleachd e dà fhacal ma nì aon.
There is only one of them.	Chan eil ach aon dhiubh.
That's one of the reasons for this email.	Sin aon de na h-adhbharan airson a’ phuist-d seo.
History has proved this.	Dhearbh eachdraidh seo.
Just correct our own methods.	Dìreach ceartaich na dòighean againn fhèin.
She doesn’t have many friends and she doesn’t want to anymore.	Chan eil mòran charaidean aice agus chan eil i ag iarraidh tuilleadh.
We are more interested in long-term relationships.	Tha barrachd ùidh againn ann an dàimhean fad-ùine.
But this is only the beginning.	Ach chan eil an seo ach toiseach.
See if you can find it.	Feuch an lorg thu e.
So your mistake.	Mar sin do mhearachd.
We can do nothing for now.	Chan urrainn dhuinn dad a dhèanamh airson a-nis.
And so you will.	Agus mar sin nì thu.
I think this is similar.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo coltach.
I just wanted this not to be the case.	Bha mi dìreach airson nach biodh seo fìor.
Well, they'll go and see some people for too long.	Uill, falbhaidh iad a dh’fhaicinn cuid de dhaoine ro fhada.
Impossible to sleep, so write.	Do-dhèanta cadal, mar sin sgrìobhaidh.
The court has no basis for such a decision.	Chan eil bunait aig a’ chùirt airson a thighinn gu co-dhùnadh mar sin.
They were all injured.	Chaidh iad uile a thoirt a-mach le leòntan.
The latter is used as a reference model.	Tha an tè mu dheireadh air a chleachdadh mar mhodail iomraidh.
We think not.	Tha sinn den bheachd nach eil.
It was bad rather than bad.	Bha e olc seach coimeas.
But other things worked for me.	Ach bha rudan eile ag obair orm.
Issues should be issues for them, too.	Bu chòir do chùisean a bhith nan cùisean dhaibh, cuideachd.
We will leave after the first class.	Fàgaidh sinn às deidh a’ chiad chlas.
She did not know what was wrong with her.	Cha robh fios aice dè bha ceàrr oirre.
Certainly his father was never mentioned in the family.	Gu cinnteach cha robh iomradh air athair a-riamh anns an teaghlach.
He turned to look behind him.	Thionndaidh e a choimhead air a chùlaibh.
We had heard about it before.	Bha sinn air cluinntinn mu dheidhinn roimhe.
That's how we did it.	Sin mar a rinn sinn e.
This one tells you where you are.	Tha am fear seo ag innse dhut càit a bheil thu.
But he wants more.	Ach tha e ag iarraidh barrachd.
Hope you found your home okay.	An dòchas gun d’ fhuair thu dhachaigh ceart gu leòr.
You were lying.	Bha thu nad laighe.
She looked for a few more seconds.	Choimhead i airson beagan dhiog a bharrachd.
But he returns to work late and is burned.	Ach bidh e a’ tilleadh a dh’ obair anmoch agus tha e air a losgadh.
They should, of course.	Bu chòir dhaibh, gu dearbh.
It will be a real question of trust.	Bidh e na fhìor cheist mu earbsa.
I'm not laughing.	Chan eil mi gàire.
Messenger service is very good.	Tha seirbheis teachdaiche fìor mhath.
Believe in yourself and keep going.	Creid thu fhèin agus cùm a’ dol.
Pay attention to what you eat and when you eat it.	Thoir aire do na dh'itheas tu agus cuin a dh'itheas tu.
We were going to be married in the spring.	Bha sinn gu bhith pòsta as t-earrach.
The results were amazing.	Bha na toraidhean gu math iongantach.
So write in one form forever.	Mar sin sgrìobh ann an aon chruth gu bràth.
You have to work with a team.	Feumaidh tu a bhith ag obair le sgioba.
She must be ready to kill me.	Feumaidh i a bhith deiseil airson mo mharbhadh.
Know peace.	Biodh fios agad air sìth.
This was not a completely new idea.	Cha b’ e beachd gu tur ùr a bha seo.
That is clearly something that we are working on.	Is e sin rudeigin gu soilleir air a bheil sinn ag obair.
Keep your mind on the work.	Cùm do inntinn air an obair.
My car is in the lottery.	Tha an càr agamsa sa chrannchur.
That's obvious from looking at you.	Tha sin soilleir dìreach bho bhith a’ coimhead ort.
It’s perfect for the part.	Tha e foirfe airson a 'phàirt.
But it still looks too much.	Ach a dh’ aindeoin sin tha e fhathast a’ coimhead cus.
There are more questions we want to ask.	Tha barrachd cheistean ann a tha sinn ag iarraidh.
When they did not see her like that.	Nur nach fhaiceadh iad i mar sin.
But that will not be enough.	Ach cha bhi sin gu leòr.
Just anything to it.	Dìreach rud sam bith ris.
Either way.	Ann an dòigh sam bith.
Or they may have started out as a sexual act but soon became something else.	No is dòcha gun do thòisich iad mar ghnè feise ach cha b’ fhada gus an tàinig iad gu bhith na rudeigin eile.
It's driver friendly.	Tha e càirdeil ris an dràibhear.
The sole covered her feet as she had no shoes.	Chòmhdaich am bonn a casan oir cha robh brògan oirre.
It kept me moving.	Chùm e mi a’ gluasad.
Because, you see, they couldn't take away what he got.	Oir, tha thu a’ faicinn, cha b’ urrainn dhaibh na fhuair e a thoirt air falbh.
Let them know that you are here to see me.	Innsibh dhaibh gu bheil sibh an seo gam fhaicinn.
We're going to do that again.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh sin a-rithist.
The woman was a doctor.	Bha am boireannach na dotair.
We’re definitely in a game of some sort.	Tha sinn gu cinnteach ann an gèam de sheòrsa air choreigin.
I think we got it right here.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair sinn air a’ chas cheàrr an seo.
I mean, look at me.	Tha mi a’ ciallachadh, seall orm.
I may not see her again for a long, long time.	Is dòcha nach fhaic mi a-rithist i airson ùine mhòr, fada.
Then take it to one class.	An uairsin thoir e gu aon chlas.
Not days and certainly not weeks.	Chan e làithean agus gu cinnteach chan e seachdainean.
These can be divided into three groups.	Faodar iad sin a roinn ann an trì buidhnean.
Your old friends.	Na seann charaidean agad.
It's ready, it's over.	Tha e deiseil, tha e seachad.
The code does not lie.	Chan eil an còd a 'laighe.
And those who receive it know, or should.	Agus tha fios aig an fheadhainn a gheibh e, no bu chòir.
The rooms are clean and nice.	Tha na seòmraichean glan agus snog.
About four years ago.	Mu cheithir bliadhna air ais.
So many great cards to see.	Na h-uimhir de chairtean sgoinneil ri fhaicinn.
And it will be natural.	Agus bidh e nàdarrach.
I am still so angry about this.	Tha mi fhathast cho feargach mu dheidhinn seo.
No one will burn those people.	Cha loisg duine na daoine sin.
I don't care at all.	Chan eil dragh agam idir.
His parents had been dead for so long, he could not remember them at all.	Bha a phàrantan air a bhith marbh cho fada, cha robh cuimhne aige orra idir.
But he did it himself.	Ach 's e fèin a rinn e.
It would be good to contact them to speak in person.	Bhiodh e math ceangal a dhèanamh riutha airson bruidhinn gu pearsanta.
Fact statement.	Aithris fìrinn.
And so good.	Agus cho math.
And you can do it at home.	Agus faodaidh tu a dhèanamh aig an taigh.
They say no.	Tha iad ag ràdh nach eil.
But it should be noted that this is a work of interpretation.	Ach bu chòir a bhith mothachail gur e obair eadar-mhìneachaidh a tha seo.
But the word is out.	Ach tha am facal a’ dol a-mach.
We expected that.	Bha dùil againn ri sin.
The enemy is in a field.	Tha an nàmhaid ann an raon.
They should be drawn.	Bu chòir dhaibh a bhith air a tharraing.
Or determined to keep it away.	No dìorrasach a chumail air falbh.
He was strong enough to put up a fight.	Bha e làidir gu leòr airson sabaid a chuir suas.
His training will be different, his mental content will be different.	Bidh an trèanadh aige eadar-dhealaichte, bidh a shusbaint inntinn eadar-dhealaichte.
You order in.	Bidh thu ag òrdachadh a-steach.
She does not have to have it at all.	Chan fheum i a bhith aice idir.
I just don't see that passion in my daily work.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn an aon dìoghras sin nam obair làitheil.
The man's response, however, was to go for his gun.	B' e freagairt an duine, ge-tà, a dhol airson a ghunna.
I just didn't want to be called back.	Cha robh mi dìreach ag iarraidh air mo ghairm air ais.
He just has to help people.	Chan eil aige ach daoine a chuideachadh.
It's really unbelievable.	Tha e dha-rìribh gu math do-chreidsinneach.
And yes, text.	Agus tha, teacsa.
We didn’t even expect them to be just black.	Cha robh sinn eadhon an dùil gum biodh iad dìreach dubh.
He had not gone into work this week and was not in his apartment.	Cha robh e air a dhol a-steach don obair an t-seachdain seo agus cha robh e san àros aige.
You have cut his food.	Tha thu air a bhiadh a ghearradh.
Remember we are just close to them.	Cuimhnich gu bheil sinn dìreach faisg orra.
I do not know where he is.	Chan eil fios agam càite a bheil e.
I do not know what will happen to the dollars after that.	Chan eil fios agam dè a thachras dha na dolairean às deidh sin.
Shut your mouth.	Dùin do bheul.
This can change over time, of course.	Faodaidh seo atharrachadh le ùine, gu dearbh.
Then beat in eggs.	An uairsin buille ann an uighean.
Now that depends on it.	A-nis tha sin an urra ris.
You’ve been amazing.	Tha thu air a bhith iongantach.
Type of social experimentation.	Seòrsa de dheuchainnean sòisealta.
Check this box if you are coming, check this box if you are not.	Thoir sùil air a’ bhogsa seo ma tha thu a’ tighinn, thoir sùil air a’ bhogsa seo mura h-eil thu.
You never talked to me about money.	Cha do bhruidhinn thu a-riamh rium mu airgead.
The child was admitted.	Chaidh an leanabh a thoirt a-steach.
It looks like a common use case.	Tha e coltach ri cùis cleachdaidh cumanta.
A decision tree analysis was performed.	Chaidh mion-sgrùdadh craobh co-dhùnaidh a dhèanamh.
I think you may have helped.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun do chuidich thu.
It happened like this.	Thachair e mar seo.
You have fans.	Tha luchd-leantainn agad.
It's bad, but it's amazing.	Tha e olc, ach tha e iongantach.
I need a little help with this.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh le seo.
We just need more data to be sure.	Feumaidh sinn dìreach barrachd dàta airson a bhith cinnteach.
Sometimes the approach is just the best.	Uaireannan is e an dòigh-obrach dìreach an dòigh as fheàrr.
Everything was wrong, he told himself.	Bha a h-uile dad ceàrr, thuirt e ris fhèin.
They had made the decision and that was it.	Bha iad air an co-dhùnadh a dhèanamh agus sin mar a bha e.
It was a little more complicated than that.	Bha e beagan nas iom-fhillte na sin.
I hope that film will help change that.	Tha mi an dòchas gun cuidich am film sin atharrachadh.
Then it shows the red card.	An uairsin tha e a 'sealltainn a' chairt dhearg.
It’s powerful, too.	Tha e cumhachdach, cuideachd.
Let's play a game of football.	Gabhamaid geama ball-coise.
And two months have passed.	Agus tha dà mhìos air a dhol seachad.
At time down increases speed to high.	Aig àm gu h-ìosal ag àrdachadh astar gu àrd.
At the same time he could no longer stand.	Aig an aon àm cha b 'urrainn dha seasamh tuilleadh.
Progress requires action.	Feumaidh adhartas gnìomh.
This is the kind of thing my mother used to do, and did.	Is e seo an seòrsa rud a bhiodh, agus a rinn, mo mhàthair.
The strong have possession of the world.	Tha seilbh aig na daoine làidir air an t-saoghal.
Any failure to do what the reasons require is wrong.	Tha fàiligeadh sam bith ann a bhith a’ dèanamh na tha na h-adhbharan ag iarraidh ceàrr.
But this does not help.	Ach chan eil seo na chuideachadh.
To find out as much as you can.	Gus faighinn a-mach nas urrainn dhut.
That had been a while.	Bha sin air a bhith greis.
That's the truth.	Sin an fhìrinn.
She looked over at the girl, and then back at the papers.	Choimhead i a-null air an nighinn, agus an uairsin air ais air na pàipearan.
It does not yet exist.	Chan eil e ann fhathast.
And it was a turning point for many reasons.	Agus bha e na àite tionndaidh airson iomadach adhbhar.
Does anyone have.	A bheil cuideigin aig a bheil.
And yet, the two approaches do not appear to be completely identical.	Agus fhathast, tha e coltach nach eil an dà dhòigh-obrach gu tur co-ionann.
She has it now.	Tha e aice a-nis.
To me it doesn't matter.	Dhòmhsa chan eil e gu diofar.
The system can maintain an internal state.	Faodaidh an siostam staid a-staigh a chumail.
Why thank you so much.	Carson mòran taing.
That was our life together.	B’ e sin ar beatha còmhla.
I felt it was very important that everyone was here.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh e glè chudromach gum biodh a h-uile duine an seo.
I was aware that everything would work out.	Bha mothachadh agam gun obraich a h-uile càil a-mach.
I don't believe in myself.	Chan eil mi a’ creidsinn ann mi-fhìn.
Do that month.	Dèan am mìos sin.
To complete the form and statement it will take between six and eight hours.	Gus am foirm agus an aithris a lìonadh bheir e eadar sia is ochd uairean a thìde.
No, of course not, a woman bought it for herself.	Chan e, gu dearbh, cheannaich boireannach e dhi fhèin.
Anyone will understand old enough to live through those days.	Tuigidh duine sam bith sean gu leòr airson a bhith beò tro na làithean sin.
If he had used a weapon, he could not have done it.	Nam biodh e air armachd a chleachdadh, cha b’ urrainn dha a bhith air a dhèanamh.
And he couldn't take his brother by his side.	Agus cha b’ urrainn dha a bràthair a thoirt air a thaobh.
In fact, in a way she almost didn’t notice it.	Gu dearbh, ann an dòigh cha mhòr nach do mhothaich i e.
Hope this works.	An dòchas gun obraich seo.
But the rest is up to you.	Ach tha an còrr an urra riut fhèin.
Students feel safe, connected and supported.	Bidh oileanaich a’ faireachdainn sàbhailte, ceangailte, agus a’ faighinn taic.
We know it's dirty, but we do not know how deep it is.	Tha fios againn gu bheil e salach, ach chan eil fios againn dè cho domhainn 'sa tha e.
It was not just a political issue.	Cha robh a’ chùis dìreach poilitigeach.
The task is not always so easy for short writing.	Chan eil an obair buileach cho furasta airson sgrìobhadh goirid.
You felt better.	Bha thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
I'm glad you stayed.	Tha mi toilichte gun do dh'fhuirich thu.
As can be seen in the picture below.	Mar a chithear san dealbh gu h-ìosal.
There are three reasons for this.	Tha trì adhbharan ann airson seo.
I knew it, too.	Bha fios agam, cuideachd.
Therefore, only legal questions are presented about this appeal.	Mar sin, chan eil ach ceistean lagha air an taisbeanadh mun ath-thagradh seo.
But she had wanted to give the system one more chance.	Ach bha i air a bhith ag iarraidh aon chothrom eile a thoirt don t-siostam.
She was very pale.	Bha i gu math bàn.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
At times.	Aig amannan.
They were seen as 'at risk'.	Bha iad gam faicinn mar ‘ann an cunnart’.
Then it got weirder.	An uairsin dh'fhàs e na bu neònach.
Come check it out.	Thig thoir sùil air.
Not that it matters now, of course.	Chan e gu bheil e cudromach a-nis, gu dearbh.
It is common sense that we should sell the card.	Is e mothachadh cumanta a th’ ann gum bu chòir dhuinn a’ chairt a reic.
I enjoyed them.	Chòrd iad rium.
Those who feel overwhelmed will never be pushed away.	Cha tèid an fheadhainn a tha a’ faireachdainn air am putadh air falbh leis gu bràth ann.
Or to explain.	No airson a mhìneachadh.
Being big doesn't mean they won't work hard for your business.	Chan eil a bhith mòr a’ ciallachadh nach obraich iad gu cruaidh airson do ghnìomhachas.
Have nothing in common.	Na biodh dad ann an cumantas.
You can't accomplish it.	Chan urrainn dhut a thoirt gu buil.
I am not interested in steps that will happen after this.	Chan eil ùidh agam ann an ceumannan a thachras às deidh seo.
I'm alive.	Tha mi beò.
We'll look at the other one tomorrow.	Bheir sinn sùil air an fhear eile a-màireach.
Probably none of them were expected.	Is dòcha nach robh dùil gum biodh gin aca.
I played and wrote better than I ever did.	Bha mi a’ cluich agus a’ sgrìobhadh na b’ fheàrr na bha mi a-riamh.
And you can't tell the past.	Agus chan urrainn dhut innse don àm a dh'fhalbh.
My long, beautiful red hair.	Mo fhalt fada, breagha dearg.
I'm afraid he won't get my vote.	Tha eagal orm nach fhaigh e mo bhòt.
It is probably best to stay behind just in case.	Is dòcha gum b’ fheàrr dhut fuireach air do chùlaibh gun fhios nach biodh.
I gave her two, and she left without saying another word.	Thug mi dhà dhi, agus dh'fhalbh i gun fhacal eile air.
She was sorry for what she said, too.	Bha i duilich airson na thuirt i, cuideachd.
Breakfast, giving breakfast a whole new meaning.	Bracaist, a 'toirt brìgh gu tur ùr do bhracaist airson dinnear.
For me, this was too much.	Dhòmhsa, bha seo cus.
The walls were wooden.	Bha na ballachan fiodha.
He took her arm and took her to his room.	Thug e leis a gàirdean agus thug e don rùm aige i.
Each website can have one or more web pages.	Faodaidh aon duilleag lìn no barrachd a bhith aig gach làrach-lìn.
However, this leads to negative results.	Ach, bheir seo gu toraidhean àicheil.
He never asked for this.	Cha do dh’iarr e seo a-riamh.
View by day, week or month.	Sealladh tron ​​latha, seachdain no mìos.
All before we ever met.	Uile mus do choinnich sinn a-riamh.
No, he really did.	Chan e, rinn e rudan gu dearbh.
To win again.	Gus a bhuannachadh a-rithist.
This finding should be studied in an increasing number of patients.	Bu chòir an lorg seo a sgrùdadh ann an àireamh nas motha de dh’ euslaintich.
That there is bad news.	Gu bheil droch naidheachd ann.
Which is the second largest value.	Dè an dàrna luach as motha.
As she keeps her wind and water tight.	Mar a chumas i a ghaoth agus an uisge teann.
I try to challenge myself a little more.	Tha mi a’ feuchainn ri dùbhlan a thoirt dhomh fhìn beagan a bharrachd.
He would go to her further, when darkness came.	Rachadh e thuice na b' fhaide, nuair a thigeadh dorchadas.
That's not good.	Chan eil sin math.
We have provided a sample letter that you can sign or copy.	Tha sinn air sampall de litir a thoirt seachad as urrainn dhut a shoidhnigeadh no a chopaigeadh.
He asked why they called him this tea.	Dh'fhaighnich e carson a thug iad an tì seo air.
It should be.	Tha còir gum bi.
Less is more.	Nas lugha tha barrachd.
We were both so close to sleep.	Bha sinn le chèile cho faisg air cadal.
Below we list some of them with a brief explanation.	Gu h-ìosal tha sinn a 'liostadh cuid dhiubh le mìneachadh goirid.
You don't have to read music to join.	Chan fheum thu ceòl a leughadh airson a dhol còmhla.
I do not read it.	Chan eil mi ga leughadh.
First, it would take a seat.	An toiseach, bheireadh e suidhe.
All with hard, cold eyes.	Uile le sùilean cruaidh, fuar.
Women wanted the right to vote and won.	Bha boireannaich ag iarraidh còir bhòtaidh agus bhuannaich iad e.
That's why he wanted to go last time.	Sin an t-adhbhar a bha e airson a dhol an turas mu dheireadh.
Our trade is growing faster than ever before.	Tha ar malairt gu bhith a’ fàs mar nach robh riamh roimhe.
She had no reason, no issue.	Cha robh adhbhar aice, cha robh cùis ann.
This has been true for some time.	Tha seo air a bhith fìor airson ùine.
Everyone you have ever met.	A h-uile duine ris an do choinnich thu a-riamh.
It really can't get much better than this.	Chan urrainn dha fàs mòran nas fheàrr na seo dha-rìribh.
Or if you don't.	No mura dèan thu.
But none of these steps have been taken.	Ach cha deach gin de na ceumannan sin a ghabhail.
Problems with the level of learning.	Duilgheadasan leis an ìre ionnsachaidh.
His training, perhaps.	An trèanadh aige, is dòcha.
This first one is the last code sample provided.	Is e a’ chiad fhear seo an sampall còd mu dheireadh a chaidh a thoirt seachad.
But they can write respectfully and show each other.	Ach faodaidh iad sgrìobhadh measail agus air an sealltainn dha chèile.
There were only two of us in the world.	Cha robh ach an dithis againn air an t-saoghal.
We can make decisions and they will make a difference.	Is urrainn dhuinn co-dhùnaidhean a dhèanamh agus nì iad diofar.
I know my kids the most.	Tha mi eòlach air mo chlann as motha.
He has influenced his work for some time.	Tha e air buaidh a thoirt air an obair aige airson greis.
Just a baby, son.	Dìreach leanabh, mac.
I'm lost.	Tha mi air chall.
We looked around, at the life in which we lived.	Sheall sinn mu'n cuairt, air a' bheatha anns an robh sinn.
You must first create the value.	Feumaidh tu an luach a chruthachadh an toiseach.
However, there may be more.	Ge-tà, is dòcha gu bheil barrachd ann.
The machine is there, you know.	Tha an inneal ann, fhios agad.
He was very clear about that.	Bha e gu math soilleir mu dheidhinn sin.
He does not believe that they have enough food left over.	Chan eil e a' creidsinn gu bheil biadh gu leòr air fhàgail aca.
Whatever it may be.	Ge bith dè a dh’ fhaodadh a bhith.
Nothing is taken out of them.	Chan eil dad air a thoirt a-mach bhuapa.
Your life is in danger here.	Tha do bheatha ann an cunnart an seo.
Dad grabbed me when he came in from work.	Rug Dad orm nuair a thàinig e a-steach bhon obair.
I take it seriously.	Tha mi ga ghabhail gu dòigheil.
I wanted it.	Bha mi ga iarraidh.
I don’t worry about the things that matter to them.	Chan eil dragh agam mu na rudan a tha cudromach dhaibh.
The first one is my family, of course.	Is e a’ chiad fhear mo theaghlach, gu dearbh.
At target temperature.	Aig teòthachd targaid.
And it’s hard to get here.	Agus tha e doirbh faighinn an seo.
That is all important.	Tha sin uile cudromach.
Nothing that he said seemed to help.	Chan eil coltas gu robh dad a thuirt e na chuideachadh.
It is unknown how they will catch fire.	Chan eil fios ciamar a thèid iad nan teine.
Start planning your next race.	Tòisich a 'dealbhadh an ath rèis agad.
It was impossible, but it was true.	Bha e eu-comasach, ach bha e fìor.
And once it had started, it could not stop.	Agus aon uair 's gun robh e air tòiseachadh, cha b' urrainn dha stad.
I pay to visit them for a start.	Pàighidh mi tadhal orra airson toiseach tòiseachaidh.
You can just keep going around the world.	Faodaidh tu dìreach cumail a’ dol timcheall an t-saoghail.
No, that's not it.	Chan e, chan e sin.
You have a lot to live for.	Tha tòrr agad ri bhith beò.
If things happened, he had to call immediately.	Nam biodh cùisean ann, bha e ri fònadh sa bhad.
To manage the school with you.	Gus an sgoil a riaghladh còmhla riut.
These are all unique stories.	Tha iad sin uile nan sgeulachdan gun samhail.
This study became the basis for the original life chart.	Thàinig an sgrùdadh seo gu bhith na bhunait airson a’ chlàr beatha thùsail.
And a judge agreed.	Agus dh’aontaich britheamh.
I want this shit over when we get out of here.	Tha mi ag iarraidh an cac seo seachad nuair a thig sinn a-mach às an seo.
And that one.	Agus an tè sin.
It is their soldiers who are taking the fight.	Is e na saighdearan aca a tha a’ gabhail an t-sabaid.
Probably a bathroom break.	Is dòcha briseadh seòmar-ionnlaid.
Then he went on.	An uairsin lean e air adhart.
For one minute.	Airson aon mhionaid.
It gives strength to talk and ask for help.	Bheir e neart airson bruidhinn agus cuideachadh iarraidh.
I like language.	Is toil leam cànan.
He was not scared.	Cha robh eagal sam bith air.
I will pay you back.	Pàighidh mi air ais thu.
I stop feeling my feet or legs.	Bidh mi a 'stad a' faireachdainn mo chasan no mo chasan.
One day you will know it too.	Aon latha bidh fios agad air cuideachd.
That's good to hear.	Tha sin math a chluinntinn.
And as it turned out, most people did not move.	Agus mar a thionndaidh e, cha do ghluais a’ mhòr-chuid de dhaoine air falbh.
Choose one that works for you.	Tagh fear a tha ag obair dhut.
He dressed as he was broken.	Chuir e aodach mar a bha e briste.
I sleep most of the day.	Bidh mi a’ cadal a’ mhòr-chuid den latha.
I love that guy so much.	Tha gaol cho mòr agam air an duine sin.
I will get on tonight.	Gheibh mi air a-nochd.
The son is dead.	Tha am mac marbh.
I had no idea about this.	Cha robh beachd sam bith agam air seo.
I felt good about myself.	Bha mi a’ faireachdainn math mum dheidhinn fhìn.
Often for matters of the past.	Gu math tric airson cùisean a tha fada seachad.
Did he do something?	An do rinn e rudeigin.
And it has kept my secret.	Agus tha e air mo dhìomhaireachd a chumail.
Except, of course, it was not.	Ach a-mhàin, gu dearbh, cha robh.
I became ill.	Dh’ fhàs mi bochd.
It was a text message.	B’ e teachdaireachd teacsa a bh’ ann.
For example tomorrow.	Mar eisimpleir a-màireach.
I am so lost.	Tha mi air chall cho mòr.
Someone is calling me names.	Tha cuideigin a 'gairm orm ainmean.
I have to get it.	Feumaidh mi fhaighinn.
I could see coming.	B’ urrainn dhomh fhaicinn a’ tighinn.
I think he was looking at the bigger picture.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e a’ coimhead air an dealbh nas motha.
I have to find it.	Feumaidh mi a lorg.
The sounds are amazing.	Tha na fuaimean iongantach.
Steps coming down the hall.	Ceumannan a’ tighinn sìos an talla.
This trash has to go somewhere.	Feumaidh an sgudal seo a dhol a dh'àiteigin.
Many of these laws pose a risk to the health and safety of patients.	Tha mòran de na laghan sin cunnartach do shlàinte is sàbhailteachd euslaintich.
He should have moved on before.	Bu chòir dha a bhith air a ghluasad a dhèanamh roimhe seo.
His voice is still cool.	Tha a ghuth fhathast fionnar.
I would love to see you eat and enjoy.	B’ fheàrr leam ur faicinn ag ithe agus a’ faighinn tlachd às.
Just before treatment.	Dìreach ron làimhseachadh.
She knew she could go no further.	Bha fios aice nach b’ urrainn dhi a dhol na b’ fhaide na sin.
She had the answer.	Bha am freagairt aice.
A picture appeared on the wall.	Nochd dealbh air a’ bhalla.
It helps us with time travel.	Bidh e gar cuideachadh le siubhal ùine.
But that was before.	Ach bha sin roimhe.
The message was short.	Bha an teachdaireachd goirid.
Throughout its early history, the team has found mixed results.	Tron eachdraidh thràth, lorg an sgioba toraidhean measgaichte.
The good side.	An taobh math.
Why not let the dead rest.	Carson nach leig thu leis na mairbh fois a ghabhail.
The rest of the head is dark brown or black.	Tha an còrr den cheann dorcha donn no dubh.
It's easy to be kind to the beautiful ones.	Tha e furasta a bhith coibhneil ris an fheadhainn bhrèagha.
Need something just to keep you going for a few hours.	Feum air rudeigin dìreach airson do chumail airson beagan uairean a thìde.
And a lot needed to be done.	Agus bha feum air tòrr a dhèanamh.
It was like one, too.	Bha e coltach ri aon, cuideachd.
I'm going back, though.	Tha mi a’ dol air ais, ge-tà.
I think she was trying to get an interview.	Tha mi an dùil gun robh i a’ feuchainn ri agallamh fhaighinn.
We lose a lot of money on the show.	Bidh sinn a’ call tòrr airgid air an taisbeanadh.
Until the material is reduced.	Gus an tèid an stuth a lùghdachadh.
The rest should try it first.	Bu chòir don chòrr feuchainn air an-toiseach.
I have come out to take a walk and feed.	Tha mi air tighinn a-mach airson cuairt a ghabhail agus biadhadh.
Not many people went that way.	Cha robh mòran dhaoine a’ dol an taobh sin.
It runs great.	Tha e a’ ruith gu math.
Maybe they will get it.	Is dòcha gum faigh iad e.
The catch didn’t seem to matter cleanly.	Cha robh coltas gu robh an glacadh glan gu diofar.
We need to trust each other and ourselves.	Feumaidh sinn earbsa a bhith againn ann an càch a chèile agus sinn fhìn.
She was long dead, her mind was gone.	Bha i fada marbh, bha a h-inntinn air falbh.
He had no idea he would take such a stand.	Cha robh beachd aige gun toireadh e dheth a leithid.
I have no concerns about the law.	Chan eil dragh sam bith orm mun lagh.
He went to his room and lay down on the bed.	Chaidh e dhan rùm aige agus laigh e sìos air an leabaidh.
Its operation was still very clear.	Fhathast bha a obrachadh gu math soilleir.
It was, and yet it was not.	B' i a bh' ann, agus gidheadh ​​cha robh.
It was there.	Bha e siud.
However, that is by no means certain.	Ach, chan eil a’ chùis sin idir saor bho teagamh.
Impossible plan.	Plana do-dhèanta.
Many people did not even believe that he was a real judge.	Bha mòran dhaoine nach robh eadhon a’ creidsinn gur e britheamh a bh’ ann dha-rìribh.
You do not have this country.	Chan eil agad san dùthaich seo.
Imagine that something happened.	Smaoinich gun do thachair rudeigin.
I can’t wait to cut them and bring them in for enjoyment.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an gearradh agus an toirt a-steach airson tlachd fhaighinn.
It is not worth it.	Chan eil luach air.
She said, yes, exactly.	Thuirt i, tha, dìreach.
Decisions they need to make about changes.	Co-dhùnaidhean a dh’ fheumas iad a dhèanamh mu atharrachaidhean.
Thank you for getting back to me.	Tapadh leibh airson faighinn air ais thugam.
Another thing, you will never be there again.	Rud eile, cha bhith thu ann tuilleadh.
Lots of people made a lot of money from that one.	Rinn mòran dhaoine tòrr airgid às an fhear sin.
But he should not think of this idea.	Ach cha bu chòir dha a bhith a 'smaoineachadh air a' bheachd seo.
If you do not ask anyone out, no one will ever take you down.	Mura iarr thu air duine sam bith a-mach, cha toir duine sìos thu gu bràth.
Thank you in advance for your support.	Tapadh leibh ro làimh airson ur taic.
If people really want something, people do it.	Ma tha daoine dha-rìribh ag iarraidh rudeigin, bidh daoine ga dhèanamh.
It really is.	Tha e dha-rìribh.
Please accept.	Feuch an gabh thu ris.
For someone to come back.	Airson cuideigin a thighinn air ais.
It then came to the surface.	Thàinig e chun uachdar an uairsin.
The other effects passed.	Chaidh na buaidhean eile seachad.
At times, it can take years for success to come.	Aig amannan, bheir e bliadhnaichean airson soirbheachas ri thighinn.
And one hand.	Agus aon làimh.
But, and this is important, you have to ask.	Ach, agus tha seo cudromach, feumaidh tu faighneachd.
When you cook them on your own, you can determine when they are ready.	Nuair a bhios tu gan còcaireachd leat fhèin, faodaidh tu dearbhadh cuin a bhios iad deiseil.
And so my research began.	Agus mar sin thòisich an rannsachadh agam.
Notice that.	Mothaich sin.
Yes, you can do that.	Faodaidh, faodaidh tu sin a dhèanamh.
She was thirty years ago.	Bha i trithead bliadhna air ais.
Oh, with your brother, yes.	O, le do bhràthair, tha.
Just say that let us.	Dìreach abair sin leig dhuinn.
Previously, a card worked well.	Roimhe seo, tha cairt air obrachadh gu math.
I loved him dearly.	Bha gaol mòr agam orm.
They were the gun crew.	B’ iadsan an sgioba gunna.
I miss him so much.	Tha mi ga ionndrainn cho mòr.
If you find this works, keep it up.	Ma lorgas tu gu bheil seo ag obair cùm ris.
I'm going out now to join the rest of the party.	Tha mi a’ dol a-mach a-nis airson a dhol còmhla ris a’ chòrr den phàrtaidh.
They hate freedom, they hate good over evil.	Is fuath leo saorsa, is fuath leo maith thar olc.
The following parameters are used.	Tha na paramadairean a leanas air an cleachdadh.
I did not expect the suffering.	Cha robh dùil agam ris an fhulangas.
Also, it hurts.	Cuideachd, tha e air a ghoirteachadh.
Except they hadn’t said that.	A-mhàin cha robh iad air sin a ràdh.
But he was never heard from.	Ach cha deach a chluinntinn a-riamh.
But it was not ice.	Ach cha b’ e deigh a bh’ ann.
We stop at the hard stuff.	Bidh sinn a 'stad ro na rudan cruaidh.
The full effect of that thought will take a moment to strike me.	Bheir làn bhuaidh an smaoineachaidh sin mionaid airson mo bhualadh.
Falling into the hole.	A 'tuiteam a-steach don toll.
I had to find a way to end my life.	B’ fheudar dhomh dòigh a lorg airson mo bheatha fhìn a thoirt gu crìch.
First, there is difficulty in being heard.	An toiseach, tha duilgheadas ann a bhith air a chluinntinn.
You can only put so much information into one panel.	Chan urrainn dhut ach uimhir de dh’ fhiosrachadh a chuir a-steach do aon phannal.
I want my body back.	Tha mi ag iarraidh mo chorp air ais.
And where he can, he is not with him.	Agus far an urrainn e, chan eil e maille ris.
It was more like, what.	Bha e nas coltaiche ri, dè.
The answer is simple.	Tha am freagairt sìmplidh.
We have goals.	Tha amasan againn.
Fill a bowl with ice and water.	Lìon bobhla le deigh is uisge.
It's just education.	Chan eil ann ach foghlam.
The hell you did.	An ifrinn a rinn thu.
However, I was just getting started.	Cha robh mi, ge-tà, ach a’ tòiseachadh.
Works well at low speeds.	Ag obair gu math air astar ìosal.
It could burn me tomorrow.	Dh'fhaodadh e mo losgadh a-màireach.
It's a tight, thin movement.	Is e gluasad teann, tana a th’ ann.
Difficult time to do this.	Ùine duilich seo a dhèanamh.
Then, so slowly and carefully, he let out a sigh.	An uairsin, cho slaodach agus cho faiceallach, leig e an anail a-mach.
Maybe good, maybe bad.	Is dòcha math, is dòcha dona.
You're literally talking about dollars.	Tha thu gu litireil a’ bruidhinn mu dhollairean.
It gives them focus.	Tha e a’ toirt fòcas dhaibh.
All information will be on our website.	Bidh am fiosrachadh gu lèir air an làrach-lìn againn.
They decided they didn't want to help her anymore.	Cho-dhùin iad nach robh iad ag iarraidh a cuideachadh tuilleadh.
Our level of service is so high.	Tha an ìre seirbheis againn cho àrd-ìre.
The world is an amazing place.	Tha an saoghal na àite iongantach.
So say no more.	Mar sin, na abair tuilleadh.
But there will be others.	Ach bidh feadhainn eile ann.
This they did not do.	Seo cha do rinn iad.
But it was never some sort of individual thing.	Ach cha robh e a-riamh na sheòrsa de rud fa leth.
He tried a long list of unsuccessful things.	Dh'fheuch e liosta fhada de rudan gun soirbheachadh.
Boy, did that take the pace seriously.	Balach, thog sin an astar gu mòr.
That's the word she used.	Sin am facal a chleachd i.
So the music comes and goes, as well as being badly played.	Mar sin thig agus falbhaidh an ceòl, a bharrachd air a bhith air a dhroch chluich.
But they had better move on quickly.	Ach bha iad nas fheàrr gluasad air adhart gu luath.
In fact, they just wanted the opposite.	Gu dearbh, bha iad ag iarraidh dìreach a chaochladh.
So he kept himself away from her.	Mar sin chùm e e fhèin air falbh bhuaipe.
Minutes you don't want anything long and there.	Mionaidean chan eil thu ag iarraidh dad fada agus ann an sin.
The knowledge you have just read must be helpful.	Feumaidh an t-eòlas a tha thu dìreach air a leughadh a bhith cuideachail.
Then just try to get over it.	An uairsin dìreach feuch ri faighinn thairis air.
Practicalities stood in the way.	Sheas cùisean practaigeach air an t-slighe.
The court will try to explain.	Feuchaidh a’ chùirt ri a mhìneachadh.
I immediately felt welcome.	Bha mi a’ faireachdainn fàilte sa bhad.
Social learning in fear.	Ionnsachadh sòisealta air eagal.
Nice to meet you.	Toilichte coinneachadh riut.
Military to enter the city in peace.	Armailteach a dhol a-steach don bhaile ann an sìth.
After this, they will start working.	Às deidh seo, tòisichidh iad ag obair.
Later, perhaps, but not yet.	Nas fhaide air adhart, is dòcha, ach chan eil fhathast.
I never expected them to put themselves to sleep.	Cha robh dùil agam a-riamh gun cuireadh iad iad fhèin nan cadal.
Therefore, they do not have the strength of reality.	Mar sin, chan eil neart na fìrinn aca.
We have a duty to protect.	Tha e mar dhleastanas oirnn a dhìon.
I'm sure we can go somewhere with it.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhuinn a dhol a dh'àiteigin leis.
This gave him a strange feeling.	Thug seo faireachdainn neònach dha.
I have real black friends.	Tha fìor charaidean dubha agam.
Books will be open on your desk.	Bidh leabhraichean fosgailte air an deasg agad.
The lights never killed anyone.	Cha do mharbh na solais duine sam bith a-riamh.
Something is missing from this though.	Tha rudeigin a dhìth às an seo ge-tà.
I have problems when trying to present the news.	Tha trioblaidean agam nuair a tha mi a’ feuchainn ris na naidheachdan a thaisbeanadh.
This year is not going to help me.	Chan eil a’ bhliadhna dheth gu bhith gam chuideachadh.
Water was my element.	B’ e uisge m’ eileamaid.
You see me in this place.	Tha thu gam fhaicinn san àite seo.
And that's it.	Agus sin e.
It's an issue that has a lot to do with it.	Tha e na chùis a tha a’ ciallachadh mòran dha.
Falling to the ground in front of them.	A' tuiteam air an talamh air am beulaibh.
Everything came back clean.	Thàinig a h-uile càil air ais glan.
Because they are safe.	Leis gu bheil iad sàbhailte.
Enjoying the food, it's good.	Tlachd a ghabhail air a 'bhiadh, tha e math.
Me too, some days.	Mise cuideachd, cuid de làithean.
So that's really what it came down to.	Mar sin is e sin dha-rìribh a thàinig e sìos.
We think in words.	Tha sinn a 'smaoineachadh ann am faclan.
Or at least this is what most of them would say.	No, co-dhiù, seo na chanadh a’ mhòr-chuid dhiubh.
It is not fully completed.	Chan eil e air a chrìochnachadh gu h-iomlan.
It makes no sense to start another war here on his homeland.	Chan eil ciall ann cogadh eile a thòiseachadh an seo air fearann ​​​​a dhachaigh.
It's perfectly appropriate from then on.	Tha e air leth freagarrach bho sin.
I know what's coming.	Tha fios agam dè tha e a’ tighinn.
Today, the parties should consider the following.	An-diugh, bu chòir dha na pàrtaidhean beachdachadh air na leanas.
All data represent more than three independent trials.	Tha an dàta gu lèir a’ riochdachadh còrr air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Nor did we come from the same part of the country.	Cha mhò a thàinig sinn às an aon phàirt den dùthaich.
Say the word and we'll go back to town.	Abair am facal agus falbhaidh sinn air ais dhan bhaile.
You want to change the world, no matter what the cost.	Tha thu airson an saoghal atharrachadh, ge bith dè a’ chosgais a th’ ann.
In fact, it has more.	Gu dearbh, tha barrachd aige.
The list of states is below.	Tha an liosta de stàitean gu h-ìosal.
Second, consumers should choose one condition of their interest.	San dàrna àite, bu chòir do luchd-cleachdaidh aon chumha den ùidh aca a thaghadh.
Usually low rates because services are paid for immediately.	Mar as trice ìrean ìosal oir tha seirbheisean air am pàigheadh ​​​​sa bhad.
A full-fledged project link is attached.	Tha ceangal pròiseict làn-obrach ceangailte.
And we can't help it.	Agus chan urrainn dhuinn a chuideachadh.
You are in complete control.	Tha thu ann an smachd iomlan.
The main struggle was for land.	Bha a’ phrìomh strì airson fearann.
Play by fire you know what happens.	Cluich le teine ​​tha fios agad dè thachras.
I asked him if something was wrong.	Dh'fhaighnich mi dha an robh rudeigin ceàrr.
Leave this place.	Fàg an t-àite seo.
I work.	Tha mi ag obair.
I taught myself.	Theagaisg mi mi fhìn.
These are of a different kind.	Tha iad sin de sheòrsa eadar-dhealaichte.
The energy felt good.	Bha an lùth a’ faireachdainn math.
At the desk or table.	Aig an deasg no am bòrd.
And state law.	Agus lagh na stàite.
For hours we were.	Airson uairean a thìde bha sinn.
This news surprised me.	Chuir an naidheachd seo iongnadh orm.
My background is in digital media.	Tha mo chùl-raon anns na meadhanan didseatach.
She walked over to his bed.	Choisich i a-null chun na leapa aige.
However, whether the plaintiff's interest depends on state law.	Ach, co-dhiù a tha ùidh aig an neach-gearain an urra ri lagh na stàite.
Then we'll pass it on.	An uairsin cuiridh sinn air adhart e.
You have to be someone else.	Feumaidh tu a bhith nad chuideigin eile.
A number of defensive situations require good judgment.	Tha grunn shuidheachaidhean dìon ag iarraidh deagh bhreithneachadh.
He couldn't help it, though.	Cha b’ urrainn dha a chuideachadh, ge-tà.
Date, she thought.	Ceann-latha, smaoinich i.
Just tell me.	Dìreach abair leam e.
Don't forget to comment in the comment box below.	Na dìochuimhnich beachd a thoirt air a’ bhogsa bheachdan gu h-ìosal.
I kept looking out the windows.	Chùm mi a’ coimhead a-mach air na h-uinneagan.
Can someone help you ??.	Am faod cuideigin do chuideachadh??.
Everything looks good.	Tha a h-uile dad a’ coimhead glè mhath.
Another voice answered him, and another voice.	Fhreagair guth eile e, agus guth eile.
We focus on the answer for areas of weakness.	Bidh sinn a’ cuimseachadh air an fhreagairt airson raointean a tha gu math lag.
Then she realized she had no choice.	An uairsin thuig i nach robh roghainn aice air a 'chùis.
Thank you for feeling good today.	Tapadh leat airson do fhaireachdainn math an-diugh.
You read this correctly.	Leugh thu seo ceart.
I have the same issue.	Tha an aon chùis agam.
And do you know.	Agus a bheil fios agad.
I like this approach.	Is toil leam an dòigh-obrach seo.
It's not going to hurt.	Chan eil e a’ dol a dhèanamh milleadh.
The message itself will do.	Bidh an teachdaireachd fhèin na nì.
Some situation is going to take her out.	Tha suidheachadh air choireigin a’ dol a thoirt a-mach i.
One of them is that you write whatever you want.	Is e aon dhiubh gu bheil thu a’ sgrìobhadh rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
It doesn't cost a lot of money, but it does help a lot.	Chan e tòrr airgid a th’ ann, ach tha e gu math cuideachail.
She also hated school more.	Bha barrachd gràin aice air an sgoil cuideachd.
But it may be.	Ach is dòcha gu bheil.
I dream too much.	Tha mi a 'bruadar ro àrd.
Useful for us.	Feumail dhuinn.
It seemed okay.	Bha e coltach ceart gu leòr.
Everyone in this room.	A h-uile duine san t-seòmar seo.
I don't care about the water.	Chan eil dragh agam air an uisge.
Not ready yet.	Chan eil e deiseil fhathast.
It was, in a way, a question.	Bha e, na dhòigh, na cheist.
I read at lunch.	Leugh mi aig lòn.
They were strange in some way.	Bha iad annasach dòigh air choireigin.
He kept quiet about it in the office, though.	Chùm e sàmhach mu dheidhinn san oifis, ge-tà.
Thanks for raising this question.	Taing airson a’ cheist seo a thogail.
Do not believe that you can do that.	Na creidibh gun urrainn sibh sin a dhèanamh.
In the months following that incident something amazing happened.	Anns na mìosan às deidh an tachartas sin thachair rudeigin iongantach.
This course helped me to achieve that goal.	Chuidich an cùrsa seo mi gus an amas sin a ruighinn.
That's how my mother raised our family.	Sin mar a thog mo mhàthair an teaghlach againn.
Everything has a place.	Tha àite aig gach nì.
Individuals, they were gone with a lot.	Daoine fa leth, bha iad air falbh le tòrr.
Now time was running out.	A-nis bha an ùine a 'ruith a-mach.
You have to use one or the other, they can not be mixed.	Feumaidh tu aon no an tè eile a chleachdadh, chan urrainn dhaibh a bhith measgaichte.
When asked, he seemed to suggest that he was far away.	Nuair a chaidh faighneachd dha bha e coltach gun robh e a’ moladh gun robh e fada air falbh.
It is best for both of you to get back to the hotel immediately.	Is fheàrr don dithis agaibh faighinn air ais chun taigh-òsta sa bhad.
At best we are left with a few things, beautiful and quiet.	Aig a’ char as fheàrr tha sinn air ar fàgail le rud no dhà, brèagha ach sàmhach.
We had this new group of people running things like that.	Bha a’ bhuidheann ùr seo de dhaoine againn a’ ruith rudan mar sin.
There was some pain in his stomach and chest.	Bha beagan cràdh air na stamag agus na bhroilleach.
He had been in contact with local military commanders.	Bha e air a bhith ann an conaltradh le ceannardan airm às an sgìre.
Which unit.	Dè an aonad.
It makes no mistakes.	Chan eil e a 'toirt seachad mearachdan sam bith.
So that is a very rare car.	Mar sin is e càr fìor ainneamh a tha sin.
They have to be ordered.	Feumaidh iad a bhith air an òrdachadh.
The engine is just fully powered.	Tha an einnsean dìreach air a thoirt gu làn chumhachd.
He just paid attention to us.	Cha tug e ach aire dhuinn.
But it was so good.	Ach bha e cho math.
Two has the next one.	Tha an ath fhear aig dhà.
The second page will not appear unless something is on it.	Cha nochd an dàrna duilleag mura robh rudeigin air.
I was thinking about how to be.	Bha mi a’ smaoineachadh air mar a bhith.
It's time to get rid of it.	Tha an t-àm ann toirt air falbh e bhon chuspair sin.
And that was not me.	Agus cha b' e sin mise.
But it's okay you didn't.	Ach tha e ceart gu leòr nach do rinn thu.
Nothing feels appropriate.	Chan eil dad a’ faireachdainn iomchaidh.
That would have been great.	Bhiodh sin air a bhith uabhasach math.
Put your men in their shoes.	Cuir na fir agad nam brògan.
He was having trouble getting out of the car.	Bha duilgheadas aige faighinn a-mach às a’ chàr.
It's like a challenge, and it is.	Tha e coltach ri dùbhlan, agus tha.
And again in the third year.	Agus a-rithist anns an treas bliadhna.
Which tool you choose depends on a specific task only.	Dè an inneal a thaghas tu an urra ri gnìomh sònraichte a-mhàin.
Where you usually would be.	Far am biodh tu mar bu trice.
Time and time again.	Uair is uair a-rithist.
There were no significant changes in heart rate or blood pressure.	Cha robh atharrachaidhean mòra sam bith ann an ìre cridhe no cuideam fala.
At the same time.	Aig an aon àm.
Or my shoes will get too small.	No bidh mo bhrògan a’ fàs ro bheag.
He and he had been on the same short trip.	Bha e fhèin agus e fhèin air a bhith air an aon turas goirid.
Everyone, male or female, has done their best.	Tha a h-uile duine, fear no boireannach, air an dìcheall a dhèanamh.
It was too moral to do.	Bha e ro mhoralta airson a dhèanamh.
She may only be there for a second.	Is dòcha nach bi i ann ach airson diog.
I want to know what you did.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a rinn thu.
You could be happier with what you got for your money.	Dh’ fhaodadh tu a bhith nas toilichte leis na fhuair thu airson d’ airgead.
Appears as the key word.	A 'nochdadh mar am prìomh fhacal.
For many, it may be time for the goal.	Dha mòran, is dòcha gur e àm a th’ ann airson feuchainn air amas.
He even says how he knows me.	Bidh e eadhon ag ràdh mar a tha e eòlach orm.
It should be about families, about our identity.	Bha còir aige a bhith mu dheidhinn teaghlaichean, mu ar dearbh-aithne.
For either a boy or a girl.	Airson an dàrna cuid balach no nighean.
What you need is direct action.	Is e na tha a dhìth ort gnìomh dìreach.
When we picked her up, she didn't want to go back.	Nuair a thog sinn suas i, cha robh i airson a dhol air ais.
That just didn't match what he knew.	Cha robh sin dìreach a' freagairt air na bha e eòlach oirre.
Others need to see this place.	Dh’fheumadh càch an t-àite seo fhaicinn.
It was just going on and on.	Bha e dìreach a’ dol air adhart agus air adhart.
I'll go up first.	Thèid mi suas an toiseach.
He cannot keep a job or marry.	Chan urrainn dha obair no pòsadh a chumail.
And they could not shoot it.	Agus cha b’ urrainn dhaibh a losgadh.
But here's another story.	Ach seo sgeulachd eile.
It could not fail.	Cha b’ urrainn dha fàiligeadh.
He did not know what.	Cha robh fios aige dè.
But it will take a while to get there.	Ach bheir e greis faighinn ann.
It was very clear to see.	Bha e faicinn gu math soilleir.
It does not end there.	Chan eil e a’ toirt dad gu crìch.
He likes to choose.	Is toil leis a bhith a’ taghadh.
He was also the last.	B’ esan am fear mu dheireadh cuideachd.
It sits right there.	Suidhidh e dìreach an sin.
Every time he killed a man, she laughed.	Gach turas a mharbh e fear, rinn i gàire.
And the opposite is good.	Agus tha an aghaidh math.
In fact, they still have that.	Ann an da-rìribh, tha sin aca fhathast a’ dol.
That would definitely come out in a conversation.	Gu cinnteach thigeadh sin a-mach ann an còmhradh.
It came naturally to me.	Thàinig e gu nàdarrach thugam.
Sales data did not include mobile and online games.	Cha robh an dàta reic a’ toirt a-steach geamannan gluasadach agus air-loidhne.
He had nothing to do with the change.	Cha robh gnothach sam bith aige ris an atharrachadh.
It may be difficult to reach agreement on this.	Is dòcha gum bi e doirbh faighinn gu aonta mu dheidhinn seo.
But that didn't work.	Ach cha do dh'obraich.
Imagine that this was not true.	Smaoinich nach robh seo fìor.
At this point.	Anns an àm seo.
But don’t expect anything.	Ach na bi a 'sùileachadh rud sam bith.
But there is hope within reach.	Ach tha dòchas taobh a-staigh ruigsinneachd.
Or so they would believe you.	No mar sin bhiodh iad gad chreidsinn.
He will arrange a contract for us.	Cuiridh e cùmhnant air dòigh dhuinn.
He did not cry out in pain.	Cha do ghlaodh e le pian.
The same thing happens with your cells.	Bidh an aon rud a’ tachairt dha na ceallan agad.
I have tried so hard and no one is helping me.	Tha mi air feuchainn cho cruaidh agus chan eil duine gam chuideachadh.
I just wanted you to know, just in case something happens to me.	Bha mi airson gum biodh fios agad, dìreach gun fhios nach tachradh rudeigin dhomh.
Someone will take it.	Gabhaidh cuideigin e.
He could not say their names now.	Cha b’ urrainn dha an ainmean a ràdh a-nis.
More about it here.	Tuilleadh mu dheidhinn an seo.
Her head turned again.	Thionndaidh a ceann a-rithist.
We have to find it.	Feumaidh sinn a lorg.
He has tried so hard to make you look like him.	Tha e air feuchainn cho cruaidh gus do dhèanamh coltach ris.
That man was changing.	Bha an duine sin ag atharrachadh.
She held the dance outside near the door.	Chùm i an dannsa a-muigh faisg air an doras.
See if you can take it.	Feuch an gabh thu e.
People in this room have seen it, heard this story.	Tha daoine anns an t-seòmar seo air a bhith ga fhaicinn, air an sgeulachd seo a chluinntinn.
Some run away from it.	Bidh cuid a’ ruith air falbh bhuaithe.
Where possible, the results are compared directly with experiments.	Nuair as urrainnear, thèid na toraidhean a choimeas gu dìreach ri deuchainnean.
It remains an open problem.	Tha e fhathast na dhuilgheadas fosgailte.
I was worried about the rest of the game.	Bha dragh orm mu dheidhinn an còrr den gheama.
I was a little hurt.	Bha mi rud beag air mo ghoirteachadh.
I repeated the process close to the floor.	Rinn mi a-rithist am pròiseas faisg air an làr.
I could drive into it.	B’ urrainn dhomh draibheadh ​​a-steach dha.
Your small shop put food on the table.	Chuir do bhùth bheag biadh air a’ bhòrd.
It's not enough yet.	Chan eil e gu leòr fhathast.
It would be much stronger that way.	Bhiodh e tòrr nas làidire mar sin.
And yet they prefer it.	Agus a dh'aindeoin sin is fheàrr leotha e.
You go into the games and we have to win.	Thèid thu a-steach do na geamannan agus feumaidh sinn buannachadh.
I am in my natural state of being broken.	Tha mi na mo staid nàdarra a bhith briste.
But, I don’t like that beat, either.	Ach, cha toil leam am buille sin, nas motha.
We use it in the following way.	Bidh sinn ga chleachdadh san dòigh a leanas.
Everyone saw this, but the band kept playing.	Chunnaic a h-uile duine seo, ach chùm an còmhlan a’ cluich.
Soon, however, he would have his own chance.	Goirid, ge-tà, bhiodh an cothrom aige fhèin.
I thought we hadn't come.	Shaoil ​​leam nach robh sinn air tighinn.
This fact is explained in detail below.	Thèid an fhìrinn seo a mhìneachadh gu mionaideach gu h-ìosal.
Not over the top with anything.	Chan ann thairis air a’ mhullach le rud sam bith.
That is why we have this little speech.	Is ann air sgàth sin a tha an òraid bheag seo againn.
When it started up the engine could be seen in a good vibration.	Nuair a thòisich e suas bha an t-einnsean ri fhaicinn air chrith math.
In fact, the latter usually falls out of bed.	Gu dearbh, mar as trice bidh an tè mu dheireadh a 'tuiteam às an leabaidh.
I want to be so sure.	Bu mhath leam a bhith cho cinnteach.
Mix from time to time.	Measgaich bho àm gu àm.
Baby, what do they call it.	A leanabh, dè a chanas iad ris.
I tend to join them.	Tha mi buailteach a dhol còmhla riutha.
When he looked at her, his expression was smooth.	Nuair a choimhead e oirre, bha an abairt aige rèidh.
It's just something happening.	Is e dìreach rudeigin a tha a’ tachairt.
But there was no reason.	Ach cha robh adhbhar ann.
When the meaning is asleep, the words go to sleep.	Nuair a tha an ciall na chadal, thèid na faclan gu cadal.
Go then, and go with the light.	Imich ma ta, agus falbh leis an t-solus.
It took nine days.	Thug e naoi latha.
Talk to him as if he could understand everything you say.	Bruidhinn ris mar gum biodh e comasach dha a h-uile dad a tha thu ag ràdh a thuigsinn.
It was closer than he expected.	Bha e na b’ fhaisge na bha dùil aige.
He's just asleep there.	Tha e dìreach na chadal ann.
It doesn't look like anything.	Chan eil e a’ coimhead dad coltach ris.
He is still my baby.	Tha e fhathast mo leanabh.
It feels like a drop.	Tha e a’ faireachdainn mar leigeil seachad.
Now you are ready to prepare the tea for drinking.	A-nis tha thu deiseil airson an tì ullachadh airson òl.
Give him a break.	Thoir fois dha.
He never told me how he really felt.	Cha do dh’ innis e dhomh a-riamh mar a bha e dha-rìribh a’ faireachdainn.
This is a correct statement of the law.	Is e seo aithris ceart air an lagh.
Built to survive.	Air a thogail airson a bhith beò.
They look at the body.	Bidh iad a 'coimhead air a' bhodhaig.
Look, you had to be there.	Seall, dh'fheumadh tu a bhith ann.
I was carried away.	Bha mi air mo ghiùlan air falbh.
The website had not changed, and the features were the same.	Cha robh an làrach-lìn air atharrachadh, agus bha na feartan mar an ceudna.
Name they were talking about back home.	Ainm air an robh iad a’ bruidhinn air ais dhachaigh.
Let us remember how she loved us, and how she loved us.	Cuimhnicheamaid mar a ghràdhaich sinn i, agus mar a ghràdhaich i sinn.
And it’s that simple.	Agus tha e cho sìmplidh.
Difficult for him, but great for us.	Doirbh dha, ach mòr dhuinne.
The feelings of people born under this sign, run deep.	Tha faireachdainnean dhaoine a rugadh fon t-soidhne seo, a 'ruith domhainn.
They may never have been true in the first place.	Is dòcha nach robh iad a-riamh fìor sa chiad àite.
The hours were long and the pay was low.	Bha na h-uairean fada agus bha am pàigheadh ​​ìosal.
Three others were beaten.	Chaidh triùir eile a bhualadh.
But we can still look at what has happened so far.	Ach faodaidh sinn fhathast coimhead air na tha air tachairt gu ruige seo.
They are the solution.	Is iadsan am fuasgladh.
They just got the order to hit it.	Fhuair iad dìreach an òrdugh airson a bhualadh.
The meat is a development.	Tha an fheòil na leasachadh.
If it ends here today it would be important.	Ma thig e gu crìch an seo an-diugh bhiodh e cudromach.
Obviously, she said yes.	Gu follaiseach, thuirt i tha.
I do not have it.	Chan eil e agam.
She had been many things to him.	Bha i air a bhith iomadh rud dha.
I thought maybe this was a good place.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e àite math a bha seo.
But how strange.	Ach dè cho neònach.
To answer your question, yes.	Airson do cheist a fhreagairt, tha.
This causes a number of problems.	Tha seo ag adhbhrachadh grunn dhuilgheadasan.
Maybe we should talk in private.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn bruidhinn gu prìobhaideach.
The other, a man, was still standing slightly behind the woman.	Bha am fear eile, fireannach, fhathast na sheasamh beagan air cùl na boireannaich.
See my doctor.	A’ faicinn an dotair agam.
I went no further.	Cha deach mi nas fhaide.
My father would not let me take him.	Cha leigeadh m’ athair leam a toirt leis.
What a way to find them.	Dè an dòigh a lorg iad.
I understand why this might be.	Tha mi a’ tuigsinn carson a dh’ fhaodadh seo a bhith.
But the moment never arrived.	Ach cha do ràinig am mionaid a-riamh.
She will pay you five dollars.	Pàighidh i còig dolar dhut.
Their doctor is like a god to them.	Tha an dotair aca coltach ri dia dhaibh.
As well as the sound.	A bharrachd air an fhuaim.
Piobar '.	Piobar '.
Some of the politics of this research may be absent.	Faodaidh cuid de phoilitigs an rannsachaidh seo a bhith às aonais.
Heads roll.	Bidh cinn a 'roiligeadh.
However, you make a good point.	Ach, tha thu a’ togail puing mhath.
This is my learning guide.	Tha seo air an stiùireadh ionnsachaidh agam.
The group would have a field day with this guy.	Bhiodh latha achaidh aig a’ bhuidheann leis a’ ghille seo.
Like you.	Coltach riut fhèin.
The wedding ring.	An fhàinne pòsaidh.
His voice was full in the great room.	Bha a ghuth làn anns an t-seòmar mhòr.
There are many steps that can be taken.	Faodar mòran cheumannan a ghabhail.
He finally took the lead after the day of rest.	Mu dheireadh ghabh e an stiùir às deidh an latha fois.
Sleeping up there felt like sleeping up in the air.	Bha cadal suas an sin a’ faireachdainn mar cadal suas san adhar.
We are excited.	Tha sinn air bhioran.
Once that was over, nothing happened.	Aon uair ‘s gu robh sin seachad, cha robh dad air àite a ghabhail.
This, the court cannot do.	Seo, chan urrainn don chùirt a dhèanamh.
Hope you enjoy it and keep coming back to the comments !.	An dòchas gun còrd e ribh agus nach cùm sibh air ais ris na beachdan air ais!.
You really need more data to make a reasonable decision.	Tha thu dha-rìribh feumach air barrachd dàta gus tighinn gu co-dhùnadh reusanta.
Depending on the season.	A rèir an t-seusain.
We should move on.	Bu chòir dhuinn a dhol air adhart.
They told her she was crazy.	Thuirt iad rithe gu robh i craicte.
The left front door was open.	Bha an doras aghaidh clì fosgailte.
I am sure he will be happy to meet you.	Tha mi cinnteach gum bi e toilichte coinneachadh riut.
I think they're out there, we just haven't heard of it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a-muigh an sin, dìreach cha chuala sinn mu dheidhinn.
It is and covered.	Tha e agus còmhdaichte.
With strong personal vigor, these are leaders.	Le spionnadh pearsanta làidir, tha iad sin nan stiùirichean.
No boundaries shown.	Chan eil crìochan air an sealltainn.
Call the soldiers.	Cuir fios air na saighdearan.
I will not come in.	cha tig mi steach.
The bar has been set.	Chaidh am bàr a shuidheachadh.
But good ideas are spreading fast.	Ach tha deagh bheachdan a 'sgaoileadh gu luath.
What the hell.	Dè fo shealbh.
We got through.	Fhuair sinn troimhe.
Both children and adults are affected by this disease.	Tha clann agus inbhich le chèile fo bhuaidh a’ ghalair seo.
And you were with this movie.	Agus bha thu leis an fhilm seo.
I dream about ideas.	Tha mi a 'bruadar mu bheachdan.
The problem was getting worse, not better.	Bha an duilgheadas a 'fàs nas miosa, chan ann na b' fheàrr.
Maybe other eyes are looking at it and seeing the case.	Is dòcha gu bheil sùilean eile a 'coimhead air agus a' faicinn a 'chùis.
He went down, the pain was so bad, he thought he was going to die.	Chaidh e sìos, am pian cho dona, smaoinich e gum bàsaicheadh ​​​​e.
Well, we brought down my poor late father.	Uill, thug sinn sìos athair bochd nach maireann mi.
When finished, the file can be uploaded to a development tool.	Nuair a bhios e deiseil, faodar am faidhle a chuir gu inneal leasachaidh.
Now it has become a fast and a growing reality.	A-nis tha e air a thighinn gu bhith na fhìrinn agus fear a tha a’ fàs gu luath.
We thought everyone was.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh a h-uile duine.
He did not like to talk about it.	Cha bu toil leis bruidhinn mu dheidhinn.
She had chosen her apartment because of its size and location.	Bha i air an àros aice a thaghadh air sgàth a mheud agus a shuidheachadh.
I'm not here right now.	Chan eil mi an seo an-dràsta.
He had ruined his career.	Bha e air a dhreuchd a sgrios.
I know you are too.	Tha fios agam gu bheil thu cuideachd.
Their response put them to the test.	Chuir am freagairt aca a’ chùis gu deuchainn.
They need to see the scene.	Feumaidh iad an sealladh fhaicinn.
She did not want this to be her home.	Cha robh i airson gum biodh seo na dachaigh aice.
I can't do what you want me to do.	Chan urrainn dhomh na tha thu ag iarraidh orm a dhèanamh.
What you said.	Na rudan a thuirt thu.
And then you die.	Agus an uairsin gheibh thu bàs.
Doing the job better.	A 'dèanamh an obair nas fheàrr.
His mouth was open, she saw.	Bha a bheul fosgailte, chunnaic i.
Worse, there is a video.	Nas miosa, tha bhidio ann.
Maybe we should start there.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn tòiseachadh an sin.
I opened my mouth to respond but said nothing.	Dh’fhosgail mi mo bheul airson freagairt ach cha tuirt mi dad.
Let me know what you think of it.	Leig fios dhomh dè do bheachd air.
To be familiar.	Gus a bhith eòlach.
If not, his opinion will be just an opinion.	Mura h-eil, bidh a bheachd dìreach na bheachd.
He had a special ability to do several things at once.	Bha comas sònraichte aige grunn rudan a dhèanamh aig an aon àm.
I didn't see any.	Chan fhaca mi gin.
It is not uncommon.	Chan eil e neo-àbhaisteach.
There is nothing that they cannot do.	Chan eil dad ann nach urrainn dhaibh a dhèanamh.
It is not possible.	Chan eil e comasach.
At first he had to get help.	An toiseach bha aige ri cuideachadh fhaighinn.
Don’t forget about us and go.	Na dìochuimhnich mu ar deidhinn agus falbh.
It needs to feel connected to you outside the bedroom.	Feumaidh i a bhith a’ faireachdainn gu bheil i ceangailte riut taobh a-muigh an t-seòmar-cadail.
My name was not removed from the bag.	Cha deach m’ ainm a tharraing às a’ bhaga.
I seem to have lost everything.	Tha e coltach gun do chaill mi a h-uile càil.
Everyone is unique in their own way.	Tha a h-uile duine sònraichte na dhòigh fhèin.
This is as clear as real life.	Tha seo cho soilleir ri fìor bheatha.
This can be done in different ways.	Faodar seo a dhèanamh ann an diofar dhòighean.
Do not tell anyone where you are.	Na innis do neach sam bith càit a bheil thu.
Thirty years later, everyone you knew and loved has died.	Trithead bliadhna às deidh sin, tha a h-uile duine air an robh thu eòlach agus measail air bàsachadh.
I can't bear the loud noise they make.	Chan urrainn dhomh am fuaim mòr a nì iad a ghiùlan.
They threw him to the ground.	Thilg iad chun an làir e.
This confirmation is provided as follows.	Tha an dearbhadh seo air a thoirt seachad mar a leanas.
You would not believe it.	Cha chreideadh tu e.
She never said so much.	Cha tuirt i a-riamh uiread.
My son is not so big.	Chan e mo mhac cho mòr.
That's why they brought us back.	B’ e seo an adhbhar gun tug iad air ais sinn.
He had burned to the ground.	Bha e air losgadh gu làr.
As you go through the game, it gets harder and harder.	Mar a thèid thu tron ​​​​gheama, bidh e a’ fàs nas duilghe.
All authors analyzed the data and wrote the manuscript.	Rinn na h-ùghdaran uile mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh iad an làmh-sgrìobhainn.
It had structure.	Bha structar aige.
But it was also a silent movement.	Ach b’ e gluasad gun fhuaim a bh’ ann.
We have not seen such an effect on reporting in the literature.	Chan fhaca sinn a leithid de bhuaidh air aithris anns an litreachas.
He provided inside information.	Thug e seachad fiosrachadh bhon taobh a-staigh.
A case study will be presented.	Thèid sgrùdadh cùise a thaisbeanadh.
Good to see and hear you again.	Is math d’ fhaicinn agus do chluinntinn a-rithist.
I know he was wrong now.	Tha fios agam gu robh e ceàrr a-nis.
You can jump.	Faodaidh tu leum.
Just money playing.	Dìreach airgead a 'cluich.
Next to a black and white photo of my mother.	Ri taobh dealbh dubh is geal de mo mhàthair.
Future developments require the advancement of new technology.	Feumaidh àrdachadh san àm ri teachd adhartas teicneòlas ùr.
He's out there working with the first unit.	Tha e a-muigh an sin ag obair leis a’ chiad aonad.
Fill your lips with color.	Lìon a-steach do bhilean le dath.
I'm not sure how strong he was as a player.	Chan eil mi cinnteach dè cho làidir sa bha e na chluicheadair.
Contribute to other analysis.	A 'cur ri mion-sgrùdadh eile.
She needed company.	Bha feum aice air companaidh.
I saw your name in the paper here a while ago.	Chunnaic mi d’ ainm sa phàipear an seo greis air ais.
I had never seen her cry before.	Chan fhaca mi a caoineadh a-riamh roimhe.
But not only is one capable of drawing well.	Ach chan e a-mhàin gu bheil duine comasach air tarraing gu math.
Please have a look at the description of how we work here.	Feuch an toir thu sùil air an tuairisgeul air mar a tha sinn ag obair an seo.
Remove the command with a section and the data will reappear.	Thoir air falbh an òrdugh le earrann agus nochdaidh an dàta a-rithist.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin dha-rìribh thionndaidh e a-mach gu robh e nas fhasa na bha sinn a’ smaoineachadh.
That was right.	Bha sin ceart.
We chose to come and talk to you.	Thagh sinn mi airson a thighinn a bhruidhinn riut.
No, not a thousand times.	Chan e, chan eil mìle uair.
It's simple.	Tha e gu sìmplidh.
I am ready to serve you.	Tha mi deiseil airson seirbheis a thoirt dhut.
Field bed.	Leaba achaidh.
And so life goes on day by day.	Agus mar sin bidh beatha a’ dol latha às deidh latha.
My face must have been red like a fire engine.	Feumaidh gun robh m’ aodann dearg mar einnsean-teine.
Maybe he just didn’t want to say we didn’t work.	Is dòcha nach robh e airson a ràdh nach do dh'obraich sinn.
I'm not sure what's wrong with it.	Chan eil mi cinnteach dè tha ceàrr air.
If you look very close, one foot is bigger than the other.	Ma sheallas tu gu math faisg, tha aon chois nas motha na an tè eile.
It's growing so fast.	Tha e a’ fàs cho luath.
That’s how we met.	Sin mar a choinnich sinn.
They had to.	Dh'fheumadh iad.
We feel that our life, this life, is the only one.	Tha sinn a 'faireachdainn gur e ar beatha, a' bheatha seo, an aon fhear a th 'ann.
It would be too obvious.	Bhiodh e ro fhollaiseach.
Actual prices may be higher or lower.	Faodaidh prìsean fìor a bhith nas àirde no nas ìsle.
Nice to meet you both.	Tha e math coinneachadh ris an dithis agaibh.
In your daily life, you should do the same.	Anns a 'bheatha làitheil agad, bu chòir dhut an aon rud a dhèanamh.
Good place to stay.	Deagh àite fuirich.
It makes no sense.	Chan eil ciall sam bith aige.
That's us.	Sin sinne.
It was fun to say that someone had met him.	An spòrs a bh’ ann, a ràdh gun do choinnich duine ris.
Because you know, you take photography.	Leis gu bheil fios agad, bidh thu a’ togail dealbh.
In the spring.	As t-earrach.
The woman could be of any age.	Dh’ fhaodadh am boireannach a bhith aig aois sam bith.
Let my mother wonder about that.	Leig le mo mhàthair iongnadh mu dheidhinn sin.
They turned her down.	Thionndaidh iad sìos i.
I have feelings.	Tha faireachdainnean agam.
You can have a private event, just for your friends and family.	Faodaidh tu tachartas prìobhaideach a bhith agad, dìreach airson do charaidean is do theaghlach.
He did not change the rate.	Cha do rinn e an ìre atharrachadh.
I didn’t look over my shoulder or pay too much attention.	Cha do sheall mi thar mo ghualainn no thug mi cus aire.
Something is rarely wrong.	Is ann ainneamh a tha rudeigin ceàrr.
That would have been good to see.	Bhiodh sin air a bhith math fhaicinn.
That is also a lie.	Is e breug a tha sin cuideachd.
She followed a little closer.	Lean i beagan nas fhaisge.
I run across the street, and hide behind a tree.	Bidh mi a 'ruith tarsainn na sràide, agus a' falach air cùlaibh craobh.
Show that there is such a natural number.	Seall gu bheil àireamh nàdarra mar sin ann.
That one awkward step evoked a strange feeling of pleasure.	Dh'adhbhraich an aon cheum duilich sin faireachdainn neònach de thlachd.
We should not change.	Cha bu chòir dhuinn atharrachadh.
No proper basis for doing so.	Gun bhunait cheart airson sin a dhèanamh.
The whole process only takes a few minutes.	Chan eil am modh-obrach gu lèir a 'toirt ach beagan mhionaidean.
But it was impossible.	Ach bha e eu-comasach.
I wanted to see how it ended.	Bha mi airson faicinn mar a thàinig e gu crìch.
We are standing with you.	Tha sinn nar seasamh còmhla riut.
But nothing pleases me more than a map.	Ach chan eil dad a’ toirt barrachd toileachais dhomh na mapa.
This is where it gets harder.	Seo far a bheil e a’ fàs nas duilghe.
In addition, we should look at what happens when the law is broken.	A bharrachd air an sin, bu chòir dhuinn coimhead ris na thachras nuair a thèid an lagh a bhriseadh.
Here we have a book about a public trial.	An seo tha leabhar againn mu dheuchainn phoblach.
That's when things were good.	Sin nuair a bha cùisean math.
Successful use of this approach is valuable to the field.	Tha cleachdadh soirbheachail an dòigh-obrach seo luachmhor don raon.
They did not have an office cat at all.	Cha robh cat oifis aca idir.
It was empty.	Bha e falamh.
He wants to take me.	Tha e airson mo thoirt.
But his career came to an end before he had a chance to start.	Ach thàinig a chùrsa-beatha gu crìch mus robh cothrom aige tòiseachadh.
What else needs to be said?	Dè eile a dh'fheumar a ràdh ?.
He loves a man.	Tha e a’ toirt gaol do dhuine.
You plan what you eat.	Bidh thu a’ planadh na dh’itheas tu.
I am very happy to be a mother.	Tha mi gu math toilichte a bhith nam mhàthair.
It was a good read.	B’ e leughadh math a bh’ ann.
Further findings from that approach will follow in another paper.	Leanaidh tuilleadh thoraidhean bhon dòigh-obrach sin ann am pàipear eile.
It was obvious that something was wrong with her.	Bha e follaiseach gun robh rudeigin ceàrr oirre.
But words rarely work.	Ach is ann ainneamh a bhios faclan ag obair.
Just the opposite, they held on.	Dìreach an aghaidh, chùm iad.
He had seen this before.	Bha e air seo fhaicinn roimhe.
It was not very large, and the equipment took up little space.	Cha robh e ro mhòr, agus ghabh an uidheamachd beagan rùm.
Their parents did not like him.	Cha bu toil le am pàrantan e.
I cut the other hind leg, and it fell to the ground.	Gheàrr mi a 'chas cùil eile, agus thuit e dhan talamh.
Instead, she decided to change the subject.	An àite sin, chuir i romhpa an cuspair atharrachadh.
Streets are crowded now.	Tha sràidean làn dhaoine a-nis.
It was a postman.	B’ e post a bh’ ann.
As the type.	Mar an seòrsa.
They are only part of it.	Chan eil ann ach pàirt dhibh.
In the girl's case, she really was there.	Ann an cùis na h-ìghne, bha i dha-rìribh ann.
We know this.	Tha fios againn air seo.
That makes them easy.	Tha sin gan dèanamh furasta.
Provide a list of suggested actions that will improve each search.	Thoir seachad liosta de ghnìomhan a thathar a’ moladh a leasaicheas gach lorg.
If you want respect, give it a go.	Ma tha thu ag iarraidh spèis, thoir seachad e.
He grew stronger.	Dh’fhàs e na bu làidire.
There is a lot of good music today.	Tha tòrr ceòl math ann an-diugh.
I think you can look at both of these.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut coimhead air an dà dhòigh seo.
Of course, they were still the same people.	Gun teagamh, bha iad fhathast nan aon daoine.
Or in this case a car.	No anns a 'chùis seo càr.
Unknown location.	Gun fhios d’ àite.
She needed me to tell her it would be okay.	Bha feum aice orm innse dhi gum biodh e ceart gu leòr.
We talked on the phone just a while ago.	Bhruidhinn sinn air a’ fòn dìreach beagan ùine air ais.
The words are displayed on a computer screen for a second.	Tha na faclan air an sealltainn air scrion coimpiutair airson diog.
It was a soft fire, almost invisible.	B’ e teine ​​bog a bh’ ann, cha mhòr ri fhaicinn.
Comments like this are very rare.	Tha beachdan mar seo gu math tearc.
He played a good defense.	Chluich e dìon math.
It's very much in their ears.	Tha e gu mòr nan cluasan.
Take it easy.	Thoir air faire.
I'm keeping an eye on it.	Tha mi a’ cumail sùil a-mach.
This would help in two ways.	Bhiodh seo na chuideachadh ann an dà dhòigh.
They tend to be very expensive as they get older.	Tha iad buailteach a bhith gu math daor nuair a bhios iad a’ fàs nas sine.
I'll go out okay.	Thèid mi a-mach ceart gu leòr.
Pull gently to close the hole.	Tarraing gu socair gus an toll a dhùnadh.
The question was not just how much snow fell, but how fast.	Cha b' e a' cheist a-mhàin cia mheud sneachda a thuit, ach dè cho luath.
In fact it ended as she was paying him in full.	Gu dearbh thàinig e gu crìch mar a bha i ga phàigheadh ​​​​iomlan.
They live as if they were brothers.	Tha iad beò mar gum biodh iad nam bràithrean.
I do not fit the description either.	Chan eil mi a’ freagairt air tuairisgeul an dàrna cuid.
The words have stayed with him, through and through.	Tha na faclan air fuireach còmhla ris, tro gach nì.
The one like me.	An tè mar mise.
You will need food, and a way to prepare.	Bidh feum agad air biadh, agus dòigh air ullachadh.
I know you liked that car.	Tha fios agam gun do chòrd an càr sin riut.
It's true.	Tha e fìor.
Others are people who believe their rights have been taken away.	Tha cuid eile nan daoine a tha den bheachd gun deach na còraichean aca a thoirt air falbh.
It was a big day when they came out.	'S e latha mòr a bh' ann nuair a thàinig iad a-mach.
They just feed you.	Bidh iad dìreach gad bhiadhadh.
There is a line.	Tha loidhne ann.
Get ready to drive to see things.	Dèan deiseil airson draibheadh ​​​​gus rudan fhaicinn.
We had gone to the same middle school.	Bha sinn air a dhol dhan aon sgoil mheadhain.
I hit her on the shoulder.	Bhuail mi air a gualainn.
I had no reason to be.	Cha robh adhbhar sam bith agam a bhith.
I couldn't get out of bed.	Cha b’ urrainn dhomh gluasad bhon leabaidh.
She had a small child, about a year old.	Bha leanabh beag aice, mu bhliadhna a dh'aois.
The opening was about six feet above the floor.	Bha am fosgladh mu shia troighean os cionn an làir.
They were very white, soft hands.	Bha iad gu math geal, làmhan bog.
Nevertheless, data was receiving from one network to another.	A dh'aindeoin sin, bha dàta a 'faighinn bho aon lìonra gu lìonra eile.
Some things do.	Bidh cuid de rudan a’ dèanamh.
But he could not hear her breath.	Ach cha chuala e an anail aice.
The distance comes with practice.	Thig an t-astar le cleachdadh.
But I got no answer.	Ach cha d’ fhuair mi freagairt.
I worry about doing the right thing and playing by the rules.	Tha dragh orm a bhith a’ dèanamh an rud ceart agus a’ cluich a rèir nan riaghailtean.
Enjoy living.	Faigh tlachd bho bhith a’ fuireach.
I work here.	Tha mi ag obair an seo.
It was turned inside out.	Chaidh a tionndadh a-staigh.
Instead, the young man went on.	An àite sin, chaidh am fear òg air adhart.
Into the darkness, he moved.	A-steach don dorchadas, ghluais e.
She knew who she was.	Bha fios aice cò i.
I have nothing else to say.	Chan eil dad eile agam ri ràdh.
Pictures of people a.	Dealbhan de dhaoine a.
Add more or less to your taste.	Cuir barrachd no nas lugha ri do bhlas.
Many were empty.	Bha mòran dhiubh falamh.
There is no absolute or black and white truth.	Chan eil fìrinn iomlan no dubh is geal ann.
You're on a network and it goes to sleep at work.	Tha thu air lìonra agus thèid e gu cadal aig an obair.
This was his summer mission.	B’ e seo a mhisean samhraidh.
As if there was no answer to his question.	Mar gum biodh freagairt sam bith air a cheist.
There were only two matching parts of the description.	Cha robh ann ach dithis a fhreagras air a h-uile pàirt den tuairisgeul.
That is the law of the spirit forever.	Is e sin lagh an spioraid gu siorruidh.
It was a hit, too.	Bha e na bhuail, cuideachd.
That would explain why some people remember life in the past.	Mhìnicheadh ​​sin carson a tha cuimhne aig cuid de dhaoine air beatha san àm a dh’ fhalbh.
However, it takes a long time to put things right.	Ach, tha ùine mhòr ann airson a’ chùis a chur ceart.
They did not break camp.	Cha do bhris iad campa.
I sat up and looked back at the path.	Shuidh mi suas agus choimhead mi air ais air an t-slighe.
He would never have such a thing again.	Cha bhiodh eadhon a leithid aige gu bràth tuilleadh.
They did not have a dog.	Cha robh cù aca.
I stayed and finished the day.	Dh'fhuirich mi agus chuir mi crìoch air an latha.
What he wanted was useless even for a face or a brain.	Cha robh feum aig na bha e ag iarraidh eadhon aodann no eanchainn.
Everything we knew and did not want to know.	A h-uile dad a bha fios againn agus nach robh sinn airson faighinn a-mach.
And there is nothing that you can do about it.	Agus chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
While they were married the couple had a baby.	Fhad 'sa bha iad pòsta bha leanabh aig a' chàraid.
With so many dead, it may have mattered now.	Le uimhir dhiubh marbh, is dòcha gu robh e cudromach a-nis.
But here they are again.	Ach seo iad a-rithist.
Recognize the pressure, respect it, respect it.	Mothaich an cuideam, thoir spèis dha, thoir spèis dha.
But we had to write the programs for that.	Ach bha againn ri na prògraman a sgrìobhadh airson sin.
You are not fighting with fear.	Chan eil thu a 'sabaid le eagal.
A new identity.	Dearbh-aithne ùr.
She was silent about that.	Bha i sàmhach mu dheidhinn sin.
How it felt.	Mar a bha e a’ faireachdainn.
But he responded with truth.	Ach fhreagair e le fìrinn.
Please tell me where I am wrong.	Feuch an innis thu dhomh far a bheil mi ceàrr.
I have a plan for that though.	Tha plana agam airson sin ge-tà.
Well, now you know it.	Uill, a-nis tha fios agad air.
I mean, the night sky is up.	Tha mi a’ ciallachadh speur na h-oidhche gu lèir air a chur suas.
They think it's dirty, broken.	Tha iad den bheachd gu bheil e salach, briste.
That was it.	Bha sin.
It is the design itself that should have been obtained before.	Is e an dealbhadh fhèin a bu chòir a bhith air fhaighinn roimhe.
See here for our terms of service.	Faic an seo airson na cumhachan seirbheis againn.
It meant nothing else.	Bha i a’ ciallachadh nach robh dad eile ann.
It helps me see.	Bidh e gam chuideachadh a’ faicinn.
I think the school should have responded more.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir don sgoil a bhith air freagairt nas motha a thoirt seachad.
We had such a great time.	Bha sinn a’ faighinn ùine cho math.
Only the latter remains known.	Chan eil ach an dàrna fear fhathast aithnichte.
But he still does not understand that.	Ach chan eil e a’ tuigsinn sin fhathast.
For reasons beyond taste.	Airson adhbharan nas fhaide na blas.
They were both crying.	Bha iad le chèile a’ caoineadh.
You do not know that they will attack if they appear.	Chan eil fios agad gun toir iad ionnsaigh ma nochdas iad.
His leg was all covered in blood.	Bha a chas uile còmhdaichte le fuil.
Some of them are our friends.	Tha cuid dhiubh nan caraidean againn.
I have met three women here.	Tha mi air triùir bhoireannach a choinneachadh an seo.
And that could last for an hour or maybe two hours.	Agus dh'fhaodadh sin mairsinn airson uair a thìde no 's dòcha dà uair a thìde.
The measurements were repeated.	Chaidh na tomhasan ath-aithris.
This speed will then again give a new energy value.	Bheir an t-astar seo an uair sin luach lùtha ùr a-rithist.
You will tell.	Innsidh tu.
Sorry for not being clear.	Duilich airson nach eil e soilleir.
Whatever your reason, do not be afraid.	Ge bith dè an adhbhar a tha agad, na biodh eagal ort.
You have no time for this beauty.	Chan eil ùine agad airson a’ bhòidhchead seo.
However, they will never think of themselves as a player.	Ach, cha bhith iad gu bràth a’ smaoineachadh mar chluicheadair.
She was what he needed.	Bha i na bha a dhìth air.
Probably better to be too low vs.	Is dòcha nas fheàrr a bhith ro ìosal vs.
I grew up with politics.	Dh'fhàs mi suas le poilitigs.
But it doesn't seem to be working.	Ach tha e coltach nach eil e ag obair.
I would not pass it by.	Cha chuirinn seachad i.
But to return to language.	Ach airson tilleadh gu cànan.
There are ways around this, though.	Tha dòighean timcheall air seo, ge-tà.
The table turned on him and he was burned.	Thionndaidh am bòrd air agus chaidh a losgadh.
He asked her why.	Dh'fhaighnich e dhi carson.
At that time the tax records will be available online here.	Aig an àm sin bidh na clàran cìse rim faighinn air-loidhne an seo.
You can color online or print the page to color on paper.	Faodaidh tu dath a chur air-loidhne no an duilleag a chlò-bhualadh airson a dhath air pàipear.
For me, local is very important.	Dhòmhsa, tha ionadail gu math cudromach.
She did not know how cold she was.	Cha robh fios aice dè cho fuar 's a bha i.
You don't have to be able to show someone something.	Chan fheum thu a bhith comasach air rudeigin a shealltainn do chuideigin.
Of course we do.	Gu dearbh tha sinn a 'dèanamh.
I did not like the smell of the bedding.	Cha bu toil leam fàileadh an aodach leapa.
That will not be the case for me.	Chan ann mar sin a bhios mise.
We are so proud of you.	Tha sinn cho moiteil asaibh.
But nature is very kind.	Ach tha nàdar glè chaoimhneil.
But the best way to get into them is to not try.	Ach is e an dòigh as fheàrr air faighinn a-steach dhaibh gun a bhith a’ feuchainn.
The changes will take effect.	Bidh na h-atharrachaidhean a’ toirt buaidh.
Music is in my head and it won't go away.	Tha ceòl na mo cheann 's cha tèid e seach.
What has changed is the process of thinking.	Is e an rud a dh’ atharraich ar pròiseas smaoineachaidh.
But even now it is a joy to remember.	Ach eadhon a-nis tha e na thoileachas cuimhneachadh.
I do not want to live in this state of mind anymore.	Chan eil mi airson a bhith a’ fuireach san t-suidheachadh inntinn seo tuilleadh.
However, these two models have certain limitations.	Ach, tha crìochan sònraichte aig an dà mhodail sin.
I just locked the door in case anyone was going to open it.	Tha mi air an doras a ghlasadh dìreach gun fhios nach biodh duine a’ dol ga fhosgladh.
Vehicular traffic is always a danger.	Tha trafaic charbadan na chunnart an-còmhnaidh.
First, they were told about the nature of the experiment.	An toiseach, chaidh innse dhaibh mu nàdar an deuchainn.
I am not ready to take it to the big water yet.	Chan eil mi deiseil airson a thoirt don uisge mhòr fhathast.
Another nice man followed.	Lean fear eile deise.
They want to be relevant, not just live.	Tha iad airson a bhith buntainneach, chan e dìreach a bhith beò.
Yes, you really need that.	Tha, tha feum mòr agad air sin.
Across the table.	Air feadh a 'bhùird.
The paper ran the same picture as last night's news.	Ruith am pàipear an aon dealbh ris na naidheachdan a-raoir.
They just stopped.	Stad iad dìreach.
They want more.	Tha iad ag iarraidh barrachd.
I wonder what would happen in real life, if something similar happened.	Saoil dè thachradh ann am fìor bheatha, nan tachradh rudeigin coltach ris.
Harsh environment.	Àrainneachd chruaidh.
I will be sure and tell him that you asked after him.	Bidh mi cinnteach agus innsidh mi dha gun do dh'fhaighnich thu às a dhèidh.
A car, however, is essential for the immediate area.	Tha càr, ge-tà, riatanach airson na sgìre faisg air làimh.
It was to be expected.	Bha e ri bhith an dùil.
When he's in it, he's a fun guy.	Nuair a tha e annta, tha e na ghille spòrsail.
I'll get a room and we'll see what comes.	Gheibh mi rùm agus chì sinn dè thig.
It's just great.	Tha e dìreach fìor mhath.
He waited two minutes, though it seemed like ten.	Dh'fhuirich e dà mhionaid, ged a bha e coltach ri deich.
Develop an understanding of your own image.	Leasaich tuigse mun dealbh agad fhèin.
Last summer, he was a student like no other.	As t-samhradh an-uiridh, bha e na oileanach mar neach sam bith eile.
He didn't look up at her.	Cha do choimhead e suas oirre.
I have taught many professional teachers and students over the years.	Tha mi air mòran thidsearan proifeasanta agus oileanaich a theagasg thar nam bliadhnaichean.
My heart beat like a crazy thing.	Bhuail mo chridhe mar rud craicte.
She was sure no one would object.	Bha i cinnteach nach cuireadh duine an aghaidh.
Make good choices.	Dèan roghainnean math.
Remember not to try to figure out what you know.	Mothaich gun a bhith a 'feuchainn ri faighinn a-mach dè a tha fios agad.
I can only agree.	Chan urrainn dhomh ach aontachadh.
He is not really interested in me.	Chan eil fìor ùidh aige annam.
If you do something every day, it's a system.	Ma nì thu rudeigin a h-uile latha, is e siostam a th’ ann.
You have seven days to work with it.	Tha seachd latha agad airson obrachadh leis.
Oh, fill in the rest.	O, lìon thu an còrr.
Just because it's been around doesn't mean it's not good.	Dìreach air sgàth 's gu bheil e air a bhith timcheall, chan eil sin a' ciallachadh nach eil e math.
I can do that every morning to save you time.	Is urrainn dhomh sin a dhèanamh a h-uile madainn gus ùine a shàbhaladh dhut.
That does not mean it is right.	Chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil e ceart.
He offered to take care of them for her.	Thairg e cùram a ghabhail dhiubh dhi.
The error bars indicate the middle error of the middle.	Tha na bàraichean mearachd a’ sealltainn mearachd àbhaisteach a’ mheadhain.
He told them to do the work and kill him.	Thuirt e riutha an obair a dhèanamh agus a mharbhadh.
Thank you for your lovely comments.	Tapadh leibh airson na beachdan brèagha agad.
Plus, it really depends on your usage case.	A bharrachd air an sin, tha e gu mòr an urra ris a’ chùis cleachdaidh agad.
You don't need me at all.	Chan eil feum agad orm idir idir.
Hope this helps someone down the line.	An dòchas gun cuidich seo cuideigin sìos an loidhne.
I am off work and need to recover.	Tha mi air fois bhon obair agus feumaidh mi faighinn air ais.
The move will never make a better world in steps.	Cha dèan an gluasad a-riamh saoghal nas fheàrr ann an ceumannan.
He asked again what that really meant.	Dh’fhaighnich e a-rithist dè dìreach a bha sin a’ ciallachadh.
Data were compared with controls.	Chaidh dàta a choimeas ri smachdan.
A very emotional part of the marriage.	Pàirt gu math tòcail den phòsadh.
Mom was in the kitchen.	Bha mama anns a’ chidsin.
Within the football team, that is not going to change.	Taobh a-staigh na sgioba ball-coise, chan eil sin gu bhith ag atharrachadh.
It is impossible to stop them.	Tha e eu-comasach stad a chur orra.
By drinking my blood you are connected to me.	Le bhith ag òl m’ fhuil tha thu ceangailte rium.
Some were female, or half male and half female.	Bha cuid dhiubh boireann, neo leth fhireannach agus leth bhoireann.
That will happen the rest of the time.	Bidh sin a’ tachairt an còrr den ùine.
Her 'friends' may or may not want to kill her.	Is dòcha gu bheil no nach eil a ‘caraidean’ airson a marbhadh.
That's what spring holidays have meant to me in the past.	Sin a tha saor-làithean an earraich air a bhith a’ ciallachadh dhòmhsa san àm a dh’ fhalbh.
During the evening a number of males return.	Tron uairean feasgar bidh grunn fhireannach a’ tilleadh.
We grow, learn, and grow old.	Bidh sinn a 'fàs, ag ionnsachadh, agus a' fàs aois.
Currently, both are running at the same time.	An-dràsta, tha an dà chuid a 'ruith aig an aon àm.
One with gold.	Aon le òr.
But we can't put into words everything that makes a great achievement.	Ach chan urrainn dhuinn a h-uile dad a tha a’ dèanamh coileanadh fìor mhath a chuir ann am faclan.
He would worry about that after he ended his career here.	Bhiodh e draghail mu dheidhinn sin às deidh dha crìoch a chuir air a dhreuchd an seo.
I barely had time for one.	Cha mhòr gu robh ùine agam airson aon fhear.
You put me on a positive path.	Chuir thu mi air slighe adhartach.
It will be as if nothing has ever happened.	Bidh e mar nach do thachair dad a-riamh.
He could not even be safe from his gun.	Cha b’ urrainn eadhon sàbhailteachd fhaighinn bhon ghunna aige.
That's just the way it works.	Is e dìreach mar a nì thu sin a’ chùis.
I did not know what advice to give.	Cha robh fios agam dè a’ chomhairle a bheireadh mi.
I am very glad to hear from you.	Tha mi glè thoilichte cluinntinn bhuat.
I could see how far away in anger he was.	Bha mi faicinn cho fada air falbh le feirg 's a bha e.
Coffee is one of my needs.	Is e cofaidh aon de na feumalachdan agam.
He did everything he could to calm me down.	Rinn e a h-uile rud a b’ urrainn dha gus mo shocair.
Specific requirements should be determined by local circumstances.	Bu chòir riatanasan sònraichte a bhith air an co-dhùnadh le suidheachaidhean ionadail.
But come on, no one hated her.	Ach thig air adhart, cha robh gràin aig duine oirre.
She knew that if she did, she would not stop.	Bha fios aice nan deanadh i nach stadadh i.
They are ready to go down.	Tha iad deiseil airson a dhol sìos.
I would welcome your feedback.	Chuirinn fàilte air an fhios-air-ais agad.
You were born into the company.	Rugadh thu dhan chompanaidh.
For sure.	Gu cinnteach.
She found that home.	Lorg i an dachaigh sin.
Not enough money.	Chan eil airgead gu leòr.
The argument is quickly presented.	Tha an argamaid air a thaisbeanadh gu sgiobalta.
But they did not know it.	Ach cha robh fios aca air.
Not because we are special.	Chan ann air sgàth gu bheil sinn sònraichte.
But this year it may be different.	Ach am-bliadhna dh'fhaodadh gum bi e eadar-dhealaichte.
It seems to have stopped the first one, but not the last.	Tha e coltach gun cuireadh e stad air a’ chiad fhear, ach chan e an tè mu dheireadh.
You will have to make changes.	Bidh agad ri atharrachaidhean a dhèanamh.
Good news for them.	Deagh naidheachd dhaibh.
These were expensive high quality shoes and did well.	B’ e brògan daor de chàileachd àrd a bh’ annta agus rinn iad gu math.
The power play did not go well that night.	Cha deach an cluich cumhachd gu math an oidhche sin.
Unless anyone else really exists.	Mura h-eil duine eile ann dha-rìribh.
Where dreams come true.	Far a bheil aislingean a 'tighinn fìor.
So, surgery came up as the next treatment.	Mar sin, thàinig lannsaireachd suas mar an ath làimhseachadh.
You know, stories.	Tha fios agad, sgeulachdan.
You know, it's not sex.	Tha fios agad nach e gnè a th’ ann.
That's the biggest problem with that.	Sin an trioblaid as motha le sin.
Time did not seem relevant anymore.	Cha robh ùine a’ coimhead buntainneach tuilleadh.
You killed my friend, woman.	Mharbh thu mo charaid, boireannach.
The best thing about it is.	Is e an rud as fheàrr mu dheidhinn.
You eat when they have nothing to eat.	Tha thu ag ithe nuair nach eil dad aca ri ithe.
It's just simple and powerful.	Tha e dìreach sìmplidh agus cumhachdach.
Supporting military activities is not easy.	Chan eil e furasta taic a thoirt do ghnìomhan armailteach.
I raised my hand.	Thog mi mo làmh.
As not wet.	Mar nach eil fliuch.
The same tree can be used for several years.	Faodar an aon chraobh a chleachdadh airson grunn bhliadhnaichean.
It is not true.	Chan eil e fìor.
The bold names.	Na h-ainmean trom.
A walk across the hall.	Turas tarsainn an talla.
I can use it later.	Is urrainn dhomh a chleachdadh nas fhaide air adhart.
Because we are right.	A chionn gu bheil sinn ceart.
Every day and he was often seen reading while walking.	A h-uile latha agus bha e tric ri fhaicinn a’ leughadh fhad ‘s a bha e a’ coiseachd.
To do something.	Airson rudeigin a dhèanamh.
I did not pay it.	Cha robh mi ga phàigheadh.
Just file when.	Dìreach faidhle nuair a.
It's a learning experience.	Is e eòlas ionnsachaidh a th’ ann.
She knew that shirt.	Bha fios aice air an lèine sin.
I just saw your post.	Tha mi dìreach air do phost fhaicinn.
Then they left.	An uairsin dh'fhalbh iad.
And when you grow up, you have choices.	Agus nuair a dh'fhàsas tu suas, bidh roghainnean agad.
Everyone is just going crazy.	Tha a h-uile duine dìreach a’ dol craicte.
Some are high pressure, some low weight.	Tha cuid dhiubh bruthadh àrd, cuid le cuideam ìosal.
He stepped closer.	Cheum e nas fhaisge.
She was one of five children.	Bha i air aon de chòignear chloinne.
I give up.	Tha mi a' leigeil seachad.
Are we.	A bheil sinn.
But it's not good and part of the couple.	Ach chan eil e math agus pàirt a 'chàraid.
Data represent average values ​​from three independent biological experimental series.	Tha dàta a’ riochdachadh luachan cuibheasach bho thrì sreathan deuchainneach bith-eòlasach neo-eisimeileach.
I know that this effect has been there for a long time.	Tha fios agam gu bheil a’ bhuaidh seo air a bhith ann o chionn fhada dhaibh.
People die like this.	Bidh daoine a 'bàsachadh mar seo.
It was not long before they dried it.	Cha b' fhada gus an tiormaich iad i.
If you have to put them in.	Ma dh'fheumas tu an cur ann.
We take turns talking.	Gabhaidh sinn turas mu seach a’ bruidhinn.
Those two made a good team.	Rinn an dithis sin sgioba math.
I was evil.	bha mi olc.
Wait another day.	Fuirich latha eile.
I heard him trying to get up.	Chuala mi e agus e a’ feuchainn ri èirigh.
You had a family.	Bha teaghlach agad.
I was ready to be ready.	Bha mi deiseil airson a bhith deiseil.
I do not know how I did it but I did.	Chan eil fios agam ciamar a rinn mi ach rinn mi.
Eat your meat.	Ith do fheòil.
I like to think of the open air as healthy.	Is toil leam a bhith a’ smaoineachadh air an èadhar fosgailte mar rud fallain.
There are several.	Tha grunn dhiubh ann.
The second is an amazing team to work with.	Is e an dàrna fear sgioba iongantach a bhith ag obair leotha.
Maybe you are my audience.	Is dòcha gu bheil thu nad luchd-èisteachd agam.
Blog about it.	Blog mu dheidhinn.
He intended to stick with me.	Bha dùil aige cumail rium.
Especially when you are young.	Gu sònraichte nuair a tha thu òg.
However, he may have mentioned it.	Ach, is dòcha gun tug e iomradh air.
This is when she had to be patient.	Seo nuair a dh'fheumadh i a bhith foighidneach.
It must be said.	Feumar a ràdh.
The code for a blog post is simple.	Tha an còd airson post blog sìmplidh.
Now they tried to make me a double cross.	A-nis dh'fheuch iad ri crois a dhèanamh orm dùbailte.
It does too.	Tha e a' dèanamh cuideachd.
Maybe you do.	Is dòcha gun dèan thu.
Not a good idea.	Chan e deagh bheachd a th’ ann.
I like this one.	Is toil leam am fear seo.
You will eat both again.	Bidh thu ag ithe an dà chuid a-rithist.
Then, if they were wise, they moved on.	An uairsin, nam biodh iad glic, ghluais iad air adhart.
They would like to go soon.	Bu toil leotha a dhol ann a dh’ aithghearr.
I want people to forget.	Tha mi airson gun dìochuimhnich daoine.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin a’ mhòr-chuid dheth.
They all talk a lot about it.	Bidh iad uile a’ bruidhinn gu dona ma dheidhinn.
It's not about finding an answer.	Chan eil e mu dheidhinn freagairt a lorg.
I'm trying to make this code work.	Tha mi a’ feuchainn ris a’ chòd seo a bhith ag obair.
She said she wanted to meet me.	Thuirt i gu robh i airson coinneachadh rium.
You do what you need to do.	Bidh thu a’ dèanamh na dh’fheumas tu a dhèanamh.
She was close.	Bha i dlùth.
I thought we would have a lot of people for that game.	Bha dùil agam gum biodh tòrr dhaoine againn airson a’ gheama sin.
And the list goes on, and on.	Agus tha an liosta a 'dol air adhart, agus air adhart.
I really appreciate you paying attention to us at the last minute.	Tha mi a’ cur luach mòr air gun tug thu aire dhuinn aig a’ mhionaid mu dheireadh.
A lot of it was negative.	Bha tòrr dheth àicheil.
I hate the country.	Tha gràin agam air an dùthaich.
He opened it and held it out to her.	Dh’fhosgail e i agus chùm e a-mach thuice e.
I had run in the morning.	Bha mi air a dhol a ruith sa mhadainn.
I come from that area.	Tha mi a’ tighinn às an sgìre sin.
Then one is above the other.	An uairsin tha aon dhiubh os cionn an tè eile.
Police more than usual.	Poileas na b' àbhaist.
No side effects were observed.	Cha deach frith-bhuaidhean fhaicinn.
They are brothers.	Tha iad nam bràithrean.
I am the only one who knows.	Is mise an aon fhear aig a bheil fios.
They are set in a future in which they live.	Tha iad stèidhichte ann an àm ri teachd anns a bheil iad beò.
Months later it was daily.	Mìosan an dèidh sin bha e làitheil.
To interview, perhaps.	Gus agallamh a dhèanamh, is dòcha.
Appeal to customers by offering free games every week.	Dèan ath-thagradh don luchd-ceannach le bhith a’ toirt seachad geamannan an-asgaidh gach seachdain.
It does not have to.	Chan fheum e.
And yet it had become a pattern.	Agus fhathast bha e air a bhith na phàtran.
That meant the old ways of changing cars had to be changed.	Bha sin a’ ciallachadh gum feumadh na seann dòighean air càraichean atharrachadh.
We truly believe in it.	Tha sinn dha-rìribh a’ creidsinn ann.
For me, music is about playing with people.	Dhòmhsa, tha ceòl mu dheidhinn a bhith a’ cluich le daoine.
The team did not survive.	Cha do mhair an sgioba beò.
They think and talk in us.	Bidh iad a 'smaoineachadh agus a' bruidhinn annainn.
But his actions show his fear of the people.	Ach tha na gnìomhan aige a 'sealltainn cho eagal' sa tha e ron t-sluagh.
He passed the taste test as usual on those cold days.	Chaidh e seachad air an deuchainn blas mar as àbhaist air na làithean fuar sin.
Oh, you are a sweet boy.	O, 's e gille milis a th' annad.
This is a security measure.	Is e ceum tèarainteachd a tha seo.
So, maybe that has something to do with it.	Mar sin, is dòcha gu bheil rudeigin aig sin ris.
It's like what you told me about it.	Bha e mar na dh’ innis thu dhomh mu dheidhinn.
This must end.	Feumaidh seo crìochnachadh.
You have the power, the strength to make this world your own.	Tha an cumhachd agad, an neart gus an saoghal seo a dhèanamh leat fhèin.
These times are an important part of getting to know each other.	Tha na h-amannan sin nam pàirt chudromach de bhith eòlach air a chèile.
I do that a lot in my life.	Bidh mi a’ dèanamh sin gu math tric nam bheatha fhìn.
I see them at the stop we make for a bathroom break.	Chì mi iad aig an stad a nì sinn airson briseadh seòmar-ionnlaid.
I do not need them.	Chan eil feum agam orra.
It's natural for you to want to see more often.	Tha e nàdarra dhut a bhith ag iarraidh fhaicinn nas trice.
He wanted to move corpses, and he got some.	Bha e ag iarraidh cuirp a ghluasad, agus fhuair e cuid.
Suddenly, they both stopped, and looked at me.	Gu h-obann, stad iad le chèile, agus choimhead iad orm.
Of course, good luck finding one these days.	Gu dearbh, deagh fhortan lorg fear na làithean seo.
Everyone on the planet can benefit from this.	Faodaidh a h-uile duine air a’ phlanaid buannachd fhaighinn bho seo.
Then we did a whole news tour.	An uairsin rinn sinn turas naidheachd gu lèir.
Come up with your own tools and techniques.	Thig suas leis na h-innealan agus na dòighean-obrach agad fhèin.
There is nothing else to it.	Chan eil dad eile ris.
It's very good to feel.	Tha e glè mhath a bhith a’ faireachdainn.
His legs moved again.	Ghluais a chasan a-rithist.
Everything is right or wrong for her.	Tha a h-uile dad ceart no ceàrr dhi.
He is a fair man and does a good job.	’S e duine cothromach a th’ ann agus nì e an obair aige gu math.
We'll be here for a while.	Bidh sinn an seo greiseag.
Everyone is on their own journey.	Tha a h-uile duine air an turas fhèin.
I love doing it this way.	Is toil leam a bhith ga dhèanamh san dòigh seo.
It made her want to hit back.	Thug e oirre a bhith ag iarraidh am bualadh air ais.
I know this is wrong.	Tha fios agam gu bheil seo ceàrr.
I want to be able to listen to my music.	Tha mi airson a bhith comasach air èisteachd ri mo cheòl.
And a year.	Agus bliadhna.
Representative images were selected from two independent studies.	Chaidh dealbhan riochdachail a thaghadh bho dhà sgrùdadh neo-eisimeileach.
Nobody can really understand what you are going through.	Chan urrainn dha duine dha-rìribh tuigsinn dè tha thu a’ dol troimhe.
I was looking around for anything that might answer some questions.	Bha mi a’ coimhead mun cuairt airson rud sam bith a dh’ fhaodadh cuid de cheistean a fhreagairt.
Don't believe anyone who tells you the difference.	Na creid duine sam bith a dh'innseas diofar dhut.
Then he gave me some career advice.	An uairsin thug e beagan comhairle dreuchd dhomh.
He tells her that he came back for her too.	Tha e ag innse dhi gun tàinig e air ais air a son cuideachd.
We kept talking.	Chùm sinn a’ bruidhinn.
Again, an anonymous woman.	A-rithist, boireannach gun ainm.
The doors are not open.	Chan eil na dorsan fosgailte.
The woman rolled down the window.	Rolaig am boireannach sìos an uinneag.
You made a mistake then.	Rinn thu mearachd an uairsin.
It was not.	Cha robh ann.
It's like a man walking away.	Tha e coltach ri fear a tha a 'falbh.
This was new to her, this freedom to have fun, to play.	Bha seo ùr dhi, an t-saorsa seo airson spòrs fhaighinn, cluich.
Probably as many as ten.	Is dòcha cho mòr ri deich.
We do not own any of them.	Chan eil seilbh againn air gin dhiubh.
It has taken my family through difficult times in recent months.	Tha e air mo theaghlach a thoirt tro amannan duilich anns na mìosan a chaidh seachad.
I am beautiful.	Tha mi brèagha.
Look at you, man.	Seall ort, a dhuine.
He was not selected for representation.	Cha deach a thaghadh airson riochdachadh.
It would be calm.	Bhiodh e socair.
More of them, she thought.	Barrachd dhiubh, smaoinich i.
If people bring their own, even better.	Ma bheir daoine leotha an cuid fhèin, eadhon nas fheàrr.
He finds it difficult to give everyone time.	Tha e duilich dha ùine a thoirt dha na h-uile.
I did not know how to reach her.	Cha robh fios agam ciamar a ruigeadh mi i.
Error bars are a common mistake.	Is e mearachd àbhaisteach a th’ ann am bàraichean mhearachdan.
Remember the government has no money.	Cuimhnich nach eil airgead aig an riaghaltas.
It is worse than that pain.	Tha e nas miosa na am pian sin.
They are absolutely desperate.	Tha iad gu tur èiginneach.
Thank you in a very special way.	Tha mi a’ toirt taing dhut ann an dòigh air leth sònraichte.
Stop where you want.	Stad far a bheil thu ag iarraidh.
Or waste products.	No stuthan sgudail.
They will be hard to find.	Bidh iad duilich an lorg.
Language is a means of communication.	Tha cànan na dhòigh conaltraidh.
That feels awful and feels like magic.	Tha sin a’ faireachdainn uamhasach agus a’ faireachdainn mar draoidheachd.
I think it turned out very well.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thionndaidh e a-mach glè mhath.
She enjoyed being so close to death.	Chòrd e rithe a bhith cho faisg air bàs.
It all feels like too much to handle at once.	Tha a h-uile dad a’ faireachdainn mar cus ri làimhseachadh aig an aon àm.
So is her mouth.	Mar sin tha a beul.
Take care of them with care.	Thoir aire dhaibh le cùram.
It's time to go the other way.	Tha an t-àm ann a dhol ann an rathad eile.
So, wait no longer.	Mar sin, na bi feitheamh tuilleadh.
She had suffered like him but had not turned to crime.	Bha i air fulang mar esan ach cha robh i air tionndadh gu eucoir.
His mother had supported the family from three jobs.	Bha a mhàthair air taic a thoirt don teaghlach bho thrì obraichean.
Our primary responsibility is to hold people to account.	Is e ar prìomh dhleastanas daoine a dhèanamh cunntachail.
We will never know if it will make a difference.	Cha bhi fios againn gu bràth an dèan e diofar.
However, it is not true.	Ach, chan eil e fìor.
It is very important.	Tha e glè chudromach.
There may only be one final judgment in a case.	Is dòcha nach bi ach aon bhreithneachadh deireannach ann an cùis.
He can take an audience to anywhere he wants.	Faodaidh e luchd-èisteachd a thoirt gu àite sam bith a tha e ag iarraidh.
The past is gone.	Tha an àm a dh'fhalbh air falbh.
Present yourself as best you can and cross your fingers.	Cuir thu fhèin an làthair cho math 's as urrainn dhut agus cuir tarsainn air do chorragan.
You look really happy and healthy and we don't.	Tha thu a’ coimhead fìor thoilichte agus fallain agus chan eil sin againn.
All steps were performed on ice and samples were kept in the dark.	Chaidh a h-uile ceum a dhèanamh air deigh agus sampaill air an cumail anns an dorchadas.
This is a statement card app for teachers to use.	Is e app cairt aithris a tha seo airson luchd-teagaisg a chleachdadh.
Imagine that woman being scared.	Smaoinich gu robh an t-eagal sin air a’ bhoireannach sin.
His shirt covered in blood.	A lèine còmhdaichte le fuil.
Of course, just the opposite.	Gu dearbh, dìreach an aghaidh.
By looking at each other, we read each other's heart.	Le bhith a 'coimhead air a chèile, bidh sinn a' leughadh cridhe a chèile.
Thank you.	Tapadh leat.
And power was released.	Agus bha cumhachd air a leigeil ma sgaoil.
But these methods are limited in their applications.	Ach tha na dòighean sin cuingealaichte nan tagraidhean.
The soles of his feet felt very warm.	Bha bonn a chasan a’ faireachdainn glè bhlàth.
Things like that happen.	Bidh rudan mar sin a’ tachairt.
Look at the map.	Seall air a’ mhapa.
Model analysis.	Mion-sgrùdadh air a 'mhodail.
He died of the cold, right there in our room.	Chaochail e leis an fhuachd, dìreach an sin anns an rùm againn.
Now you are sitting in your own office.	A-nis tha thu nad shuidhe san oifis agad fhèin.
Let me stop you there.	Leig leam stad a chuir ort an sin.
The impact of actions should be clear.	Bu chòir dha buaidh ghnìomhan a nochdadh gu soilleir.
Especially this one.	Gu sònraichte am fear seo.
I have one too.	Tha fear agam cuideachd.
The day is over now.	Tha an latha seachad a-nis.
You have to be caught off guard.	Feumaidh tu a bhith air do ghlacadh bho gheàrd.
I have some ideas, but none of them seem to make sense.	Tha cuid de bheachdan agam, ach chan eil coltas gu bheil gin dhiubh a’ dèanamh ciall.
The situation was complete.	Bha an suidheachadh deiseil.
I want it to be successful.	Tha mi airson gum bi e soirbheachail.
Although they think they understand.	Ged a smaoinicheas iad gu bheil iad a 'tuigsinn.
I can't be comfortable.	Chan urrainn dhomh a bhith comhfhurtail.
I wanted to try something else.	Bha mi airson feuchainn ri rudeigin eile a dhèanamh.
She is lying in a hospital bed day after day.	Tha i na laighe ann an leabaidh ospadail latha às dèidh latha.
One of them was on the right or the wrong.	Bha fear dhiubh air an taobh cheart no air an taobh cheàrr.
It was an empty feeling.	B’ e faireachdainn falamh a bh’ ann.
Then work towards that goal with your hunt.	An uairsin obraich a dh’ ionnsaigh an amas sin leis an t-seilg agad.
You have read it before.	Tha thu air a leughadh roimhe.
My view is more on the subject than on the specific.	Tha mo bheachd a dh’ ionnsaigh m ’eòlas seach an t-suidheachadh sònraichte.
I've never seen that before.	Chan fhaca mi sin a-riamh roimhe.
She is married with three children.	Tha i pòsta le triùir chloinne.
The ending was very quick, when it arrived.	Bha an deireadh gu math sgiobalta, nuair a thàinig e.
Instead, he took the words literally.	An àite sin, ghabh e na faclan gu litireil.
They know they are hot.	Tha fios aca gu bheil iad teth.
He lost his memory during the war.	Chaill e a chuimhne aig àm a’ chogaidh.
It was as if he was trying to do something else.	Bha e coltach gu robh e a’ feuchainn ri rudeigin eile a dhèanamh.
They are too high, and the spring pressure is far too high.	Tha iad ro àrd, agus tha cuideam an earraich fada ro àrd.
They can be nearby or far away.	Faodaidh iad a bhith faisg air làimh no fada air falbh.
Everyone was gone.	Bha a h-uile duine air falbh.
Live for today.	Beò airson an-diugh.
This woman died.	Chaochail am boireannach seo.
Unfortunately, they have no experience of cooking.	Gu mì-fhortanach, chan eil eòlas aca air còcaireachd.
It took you so long to notice.	Thug e cho fada sin dhut an aire.
This picture is wrong.	Tha an dealbh seo ceàrr.
Fell was right.	Bha Fell ceart.
I wanted to be ready.	Bha mi airson a bhith deiseil.
No one was going to get that field without a fight.	Cha robh duine a 'dol a dh'fhaighinn an raon sin gun sabaid.
Or a substantial part of it.	No pàirt susbainteach dheth.
There is a moment to wait and a moment to move.	Tha mionaid ann airson fuireach agus mionaid airson gluasad.
Now the hard work begins.	A-nis tha an obair chruaidh a 'tòiseachadh.
Then the rest of you followed us.	An uairsin lean an còrr agaibh sinn.
I will have the phone.	Bidh am fòn agam.
I try to help you.	Tha mi a’ feuchainn ri do chuideachadh.
If not, they have to go home again.	Mura h-eil, feumaidh iad a dhol dhachaigh a-rithist.
It's something that needs to be learned.	Is e rud a th’ ann a dh’ fheumar ionnsachadh.
I will continue my habit.	Cumaidh mi ri mo chleachdadh.
These points are discussed below.	Tha na puingean seo air an deasbad gu h-ìosal.
Take it or leave it, it's the way it is.	Gabh e no fàg e, is ann mar a tha e.
A leg breaks.	Bidh cas a 'briseadh.
They couldn't figure out what we were doing.	Cha b’ urrainn dhaibh a-mach dè bha sinn a’ dèanamh.
We focus on product ideas here.	Bidh sinn a’ cuimseachadh air beachdan toraidh an seo.
I have no answer for that service.	Chan eil freagairt sam bith agam airson an t-seirbheis sin.
Stay tuned, instructions will be submitted later '.	Fuirich deiseil, thèid stiùireadh a chuir a-steach nas fhaide air adhart'.
For most of the year the weather here was perfect.	Airson a’ mhòr-chuid den bhliadhna bha an aimsir an seo air leth freagarrach.
Food goes up in price.	Bidh biadh a 'dol suas anns a' phrìs.
There are a few things you can do to correct this.	Faodaidh tu rud no dhà a dhèanamh gus seo a cheartachadh.
The stories are connected.	Tha na sgeulachdan ceangailte.
They want to have the power.	Tha iad airson an cumhachd a bhith aca.
Not who did.	Chan e cò rinn.
There were no major problems.	Cha robh duilgheadasan mòra ann.
They just had to look.	Cha robh aca ach coimhead.
Nature does not work that way.	Chan eil nàdar ag obair mar sin.
But for another reason.	Ach airson adhbhar eile.
I was told it would only take three days.	Chaidh innse dhomh nach toireadh e ach trì latha.
I did not know enough.	Cha robh fios agam gu leòr.
But he was short-lived.	Ach bha e goirid beò.
We may feel that we have become a different person.	Is dòcha gu bheil sinn a’ faireachdainn gu bheil sinn air fàs gu bhith nar neach eadar-dhealaichte.
Its windows are closed.	Tha na h-uinneagan aige dùinte.
I need to remember my step.	Feumaidh mi cuimhneachadh air mo cheum.
The rest disappeared.	Chaidh an còrr à sealladh.
People thought that was the end of it.	Bha sluagh den bheachd gur e sin an deireadh.
Apparently, we both have something in common.	A rèir choltais, tha rudeigin cumanta aig an dithis againn.
It's the hardest jump for women and it's special.	Is e an leum as duilghe dha boireannaich agus tha e sònraichte.
That is our professional responsibility.	Sin an dleastanas proifeiseanta againn.
Look for negative thoughts.	Coimhead airson smuaintean àicheil.
I do not want to hurt anyone.	Chan eil mi airson duine sam bith a ghoirteachadh.
And related company products and services.	Agus toraidhean is seirbheisean chompanaidhean co-cheangailte.
And you didn't even know them when you met them.	Agus cha robh thu fiù 's eòlach orra nuair a choinnich thu riutha.
Instead of having tears.	An àite sin a bhith agad na deòir.
I'm going to tell everyone the truth, right now.	Tha mi a’ dol a dh’ innse na fìrinn don a h-uile duine, an-dràsta.
I knew the new contract would happen.	Bha fios agam gun tachradh an cùmhnant ùr.
You know what happens and what parts of her injury.	Tha fios agad dè a thachras agus dè na pàirtean den leòn aice.
I do not understand how it comes that it does not work.	Chan eil mi a 'tuigsinn ciamar a thig e nach eil e ag obair.
She will ask you questions and then you can join the others.	Cuiridh i ceistean ort agus an uairsin faodaidh tu a dhol còmhla ris an fheadhainn eile.
His brother finally raised his head.	Thog a bhràthair a cheann mu dheireadh.
Education should not stop after high school or community college.	Cha bu chòir do fhoghlam stad às deidh àrd-sgoil no colaisde coimhearsnachd.
It was a different place.	B’ e àite eadar-dhealaichte a bh’ ann.
Just a good guy who would do anything for you.	Dìreach deagh ghille a dhèanadh rud sam bith dhut.
Hopefully others will come from the group.	An dòchas gun tig feadhainn eile bhon bhuidheann.
It was his first battle.	B’ e a’ chiad bhlàr aige.
And those who received it often broke down.	Agus is tric a bhris an fheadhainn a fhuair e sìos.
She wants a free break.	Tha i ag iarraidh briseadh an-asgaidh.
In the morning his mother stopped inside to see him.	Sa mhadainn stad a mhàthair a-staigh ga fhaicinn.
Very powerful material for children's show.	Stuth gu math cumhachdach airson taisbeanadh chloinne.
As if somehow make it completely real.	Mar gum biodh dòigh air choireigin ga dhèanamh gu tur fìor.
This kind of concern is not surprising.	Chan eil an seòrsa dragh seo na iongnadh.
I think you like it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd i riut.
I recommend using a computer.	Tha mi a’ moladh coimpiutair a chleachdadh.
But we never tried to fix anything.	Ach cha do dh’ fheuch sinn a-riamh ri dad a chàradh.
The point is, you should not even try, even with ten people.	Is e a’ phuing nach bu chòir dhut eadhon feuchainn, eadhon le deichnear.
What you see is what you get.	Is e na chì thu na gheibh thu.
Be glad it worked.	Bi toilichte gun do dh'obraich e.
They would still be one of the best stories in college football.	Bhiodh iad fhathast mar aon de na sgeulachdan as fheàrr ann am ball-coise na colaiste.
They have no soul.	Chan eil anam aca.
Any other solution to this issue.	Fuasgladh sam bith eile airson a’ chùis seo a rèiteach.
Or any reason.	No adhbhar sam bith.
As long as the situation was unique there was no answer.	Cho fad 's a bha a' chùis gun samhail cha b' urrainn freagairt a thoirt.
She enjoyed it.	Chòrd e rithe.
It's definitely not going down there.	Chan eil i gu cinnteach a’ dol sìos gu sin.
And one checkbox to select a number.	Agus aon bhogsa taghaidh airson àireamh a thaghadh.
I looked for a few seconds through the door glass.	Choimhead mi airson beagan dhiog tro ghlainne an dorais.
From person to individual.	Bho neach gu neach fa leth.
She understood this very quickly.	Thuig i seo gu math luath.
I have tried several different methods.	Tha mi air grunn dhòighean eadar-dhealaichte fheuchainn.
I am a very lucky girl.	'S e nighean gu math fortanach a th' annam.
The history of the whole country seemed to be there.	Bha e coltach gu robh eachdraidh na dùthcha gu lèir ann.
We've been talking for hours.	Tha sinn air a bhith a’ bruidhinn airson uairean.
But he told me he was excited to try something new.	Ach thuirt e rium gu robh e air bhioran rudeigin ùr fheuchainn.
No report has confirmed their decision.	Chan eil aithisg sam bith air an co-dhùnadh aca a dhearbhadh.
It goes to me.	Tha e a’ dol thugam.
When he walks in the door, he looks back.	Nuair a thèid e chun an dorais tha e a’ coimhead air ais.
There is no mention of that.	Chan eilear a’ toirt iomradh air sin.
Other sites read the words.	Bidh làraichean eile a 'leughadh nam faclan.
Within a few days, all copies were sold out.	Taobh a-staigh beagan làithean, chaidh a h-uile leth-bhreac a reic.
Moving people together.	A’ gluasad dhaoine còmhla.
The recent turn of events has made it even worse.	Rinn an tionndadh de thachartasan o chionn ghoirid e na bu mhiosa.
Word for word.	Facal airson facal.
Fucking near her.	Fucking ceart aice.
There is no preview.	Chan eil ro-shealladh ann.
You have an action within an action.	Tha gnìomh agad taobh a-staigh gnìomh.
Good memory and a happy, happy day.	Deagh chuimhne agus latha sona, sona.
He was so professional too.	Bha e cho proifeasanta cuideachd.
This is the only way to quickly return to growth.	Is e seo an aon dòigh air tilleadh gu luath gu fàs.
You may want to try it for yourself.	Is dòcha gum bi thu airson feuchainn air dhut fhèin.
It was a complicated time in my life.	B’ e àm iom-fhillte a bh’ ann nam bheatha.
They know her face and name now.	Tha iad eòlach air a h-aodann agus a h-ainm a-nis.
But oh oh oh.	Ach oh oh oh.
Don't worry, it will grow out of it.	Na gabh dragh, fàsaidh i a-mach às.
They are kept to themselves and will tell you this.	Tha iad air an cumail riutha fhèin agus innsidh iad seo dhut.
It is as if he has done this thousands of times before.	Tha e mar gum biodh e air seo a dhèanamh mìltean de thursan roimhe seo.
This study has some limitations.	Tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
He was the man, he thought.	B' e an duine a bh' ann, smaoinich e.
The man was on the floor with blood.	Bha an duine air an làr le fuil.
Only struggle and responsibility.	A-mhàin strì agus dleastanas.
Your skin smells different.	Tha fàileadh eadar-dhealaichte air do chraiceann.
But she did not cry out.	Ach cha do ghlaodh i a-mach.
There are never any signs out.	Chan eil comharran sam bith a-muigh a-riamh.
I will not play this game.	Cha chluich mi an geama seo.
Make yourself part of their school experience.	Dèan thu fhèin mar phàirt den eòlas sgoile aca.
In fact, even more so.	Gu dearbh, eadhon nas motha mar sin.
That's something you have to learn to do.	Is e sin rudeigin a dh’ fheumas tu ionnsachadh le bhith a’ dèanamh.
He did it even though he did not like it.	Rinn e e ged nach do chòrd e ris.
I fear conflict.	Tha eagal orm còmhstri.
The whole truth.	An fhìrinn iomlan.
I'm home.	Tha mi dhachaigh.
Her door was moving, he appeared.	Bha an doras aice a’ gluasad, nochd e.
However, the study had two main limitations.	Ach, bha dà phrìomh chuingealachadh aig an sgrùdadh.
Here's what's happening.	Seo na tha tachairt.
The same could be said for the car itself.	Dh'fhaodadh an aon rud a ràdh mun chàr fhèin.
I was not sure before.	Cha robh mi cinnteach roimhe.
When she saw this, she spoke to him.	Nuair a chunnaic i seo, bhruidhinn i ris.
The investigation is over.	Tha an sgrùdadh seachad.
He did not go mad and did nothing silly.	Cha deach e às mo chiall agus cha do rinn e dad gòrach.
I am scared now.	Tha eagal orm a-nis.
You want to do it to achieve it.	Tha thu airson a dhèanamh gus a choileanadh.
But it will make your life hell.	Ach nì i do bheatha ifrinn.
They are not sitting next to her.	Chan eil iad a’ suidhe ri a taobh.
Here is at least, finally, what he can give her.	Seo co-dhiù, mu dheireadh, is urrainn dha a thoirt dhi.
It was very funny.	Bha e gu math èibhinn.
He used the same weapons.	Chleachd e na h-aon armachd.
But he was happy to say.	Ach bha e toilichte a ràdh.
Nothing else needs to change in your application.	Chan fheum dad sam bith eile atharrachadh san tagradh agad.
But the answers did not come, and the questions refused to go.	Ach cha tàinig na freagairtean, agus dhiùlt na ceistean falbh.
He turned to the others.	Thionndaidh e chun an fheadhainn eile.
It was kept clean.	Bha e air a chumail glan.
This whole place falls into our ears.	Bidh an t-àite seo gu lèir a’ tuiteam sìos mu ar cluasan.
It's more about body image.	Tha e nas motha mu dheidhinn ìomhaigh bodhaig.
Days, maybe weeks.	Làithean, seachdainean 's dòcha.
It starts with feeling really good about myself.	Bidh e a’ tòiseachadh le bhith a’ faireachdainn fìor mhath mum dheidhinn fhìn.
Then the girl spoke again.	An uairsin bhruidhinn an nighean a-rithist.
They are both in training and hard working.	Tha iad an dà chuid ann an trèanadh agus ag obair gu cruaidh.
In contrast, a project is a small part of a program.	An coimeas ri sin, is e pìos beag taobh a-staigh prògram a th’ ann am pròiseact.
It was a lack of interest that was pure and simple.	B 'e dìth ùidh a bh' ann fìor-ghlan agus sìmplidh.
None of it was true.	Cha robh gin dheth fìor.
So describe many officers.	Mar sin thoir cunntas air mòran oifigearan.
On his body.	Air a chorp.
You would have to pay the price even for a chance to fail.	Dh'fheumadh tu a' phrìs a phàigheadh ​​fiù 's airson cothrom fàiligeadh.
Anyone would, he thought.	Dhèanadh duine sam bith, smaoinich e.
I was tired.	bha mi sgìth.
She urges her husband to take her side, especially in public.	Tha i ag iarraidh air an duine aice a taobh a ghabhail, gu sònraichte gu poblach.
The lines are not working.	Chan eil na loidhnichean ag obair.
He wants me there for my hide.	Tha e gam iarraidh an sin airson mo sheiche.
We're just writing.	Tha sinn dìreach a’ sgrìobhadh.
That said, there is no reason why other materials cannot be used.	Thuirt sin, chan eil adhbhar sam bith nach urrainn stuthan eile a chleachdadh.
Sure they thought they still knew, but they were wrong.	Gu cinnteach bha iad a 'smaoineachadh gu robh fios aca fhathast, ach bha iad ceàrr.
Suddenly I had a habit.	Gu h-obann bha gnàth-chleachdadh agam.
It can still.	Faodaidh e fhathast.
I can't for the life of me pass this by.	Chan urrainn dhomh airson mo bheatha a dhol seachad air seo.
The largest plate is twice as long as the smallest.	Tha am plàta as motha dà uair nas fhaide na an tè as lugha.
That may change over time.	Dh’ fhaodadh sin atharrachadh le ùine.
You may not be aware of the meaning and purpose of your life.	Is dòcha nach eil mothachadh agad air brìgh agus adhbhar nad bheatha.
For services to the construction industry.	Airson seirbheisean don ghnìomhachas togail.
You know, heavy.	Tha fios agad, trom.
But what they did was not good.	Ach cha robh na rinn iad dìreach math.
He could not find anything.	Cha b’ urrainn dha dad a lorg.
But it certainly was like it.	Ach gu cinnteach bha e coltach ris.
Yes, we got into a war that we did not need.	Seadh, fhuair sinn ann an cogadh nach robh feum againn air.
We forget how we felt last time.	Bidh sinn a’ dìochuimhneachadh mar a bha sinn a’ faireachdainn an turas mu dheireadh.
He recovered but not to the best of his ability.	Thàinig e am feabhas ach cha b’ ann gu a làn chomas.
Here is the presentation.	Seo an taisbeanadh.
The desire may not even work.	Is dòcha nach obraich am miann eadhon.
Little was known about the country.	Cha robh mòran eòlach air an dùthaich.
Much better now.	Gu math nas fheàrr a-nis.
The saw works, but it's slow going.	Bidh an sàbh ag obair, ach tha e slaodach a 'dol.
I'm back.	Tha mi air ais.
We took it back to the kitchen.	Thug sinn air ais dhan chidsin e.
Carried out.	Air a dhèanamh.
Because a film is different than a play.	Leis gu bheil film eadar-dhealaichte seach dealbh-chluich.
We have lunch at a house in town.	Tha lòn againn ann an taigh anns a’ bhaile.
I do not want to go.	Chan eil mi airson a dhol.
Bring to a boil and cook until very soft.	Thoir gu boil agus bruich gus am bi e gu math bog.
I have other sources.	Tha stòran eile agam.
I did myself once.	Rinn mi mi-fhìn uaireigin.
He was a big man.	B’ e fear mòr a bh’ ann.
Not everyone in this industry is rich.	Chan eil a h-uile duine sa ghnìomhachas seo beairteach.
We'll see how this works out over time.	Chì sinn mar a dh'obraicheas seo a-mach thar ùine.
At the moment there is no place.	Aig an àm seo chan eil àite ann.
Not in the way you might think.	Chan ann san dòigh a dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
She liked this plan.	Chòrd am plana seo rithe.
That helped and that hurt us.	Chuidich sin agus rinn sin ar dochann.
I can hear the police.	Tha mi a' cluinntinn nam poileas.
Carefully, so carefully, taking small steps of the mind.	Gu cùramach, cho cùramach, a 'gabhail ceumannan beaga na h-inntinn.
This is now done.	Tha seo a-nis air a dhèanamh.
I don't think people work hard anymore.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine ag obair cruaidh tuilleadh.
So it's comfortable in that situation.	Mar sin tha e comhfhurtail san t-suidheachadh sin.
Some of my students actually showed up.	Nochd cuid de na h-oileanaich agam gu dearbh.
I did now.	rinn mi a-nis.
Watch this video.	Coimhead air a’ bhidio seo.
Such a new structure has not yet been seen.	Cha deach leithid de structar ùr fhaicinn fhathast.
Then, on the same day, two things happen.	An uairsin, air an aon latha, bidh dà rud a’ tachairt.
The exercise was performed twice.	Chaidh an eacarsaich a dhèanamh dà uair.
Maybe someone like you could be working on that message right there.	Is dòcha gum faodadh cuideigin mar thusa a bhith ag obair air an teachdaireachd sin dìreach an sin.
I haven’t had a bit of trouble since.	Chan eil mi air a bhith beagan trioblaid bhon uair sin.
Patients were followed up without treatment.	Chaidh euslaintich a leantainn gun làimhseachadh.
These things happen sometimes, it just can't help.	Bidh na rudan sin a’ tachairt uaireannan, chan urrainn dha a chuideachadh.
It will be two more games, with no time served.	Is e dà gheama a bharrachd a bhios ann, gun ùine air a fhrithealadh.
That’s why you get to know the behavior.	Sin as coireach gu bheil thu a 'faighinn eòlas air a' ghiùlan.
But that smile was different.	Ach bha an gàire sin eadar-dhealaichte.
I know what he wants, too.	Tha fios agam dè tha e ag iarraidh, cuideachd.
He walked over to him and he responded.	Choisich e thuige agus fhreagair e.
He was just lying to himself and he knew it.	Bha e dìreach na laighe ris fhèin agus bha fios aige air.
We are not ready for that.	Chan eil sinn deiseil airson sin.
But I understand why they like it in the least.	Ach tuigidh mi carson a tha iad a’ còrdadh riutha aig a’ char as lugha.
They were burning bright blue.	Bha iad a 'losgadh soilleir agus gorm.
Because there must be someone who sees you and knows you.	Oir feumaidh gu bheil cuideigin ann a chitheadh ​​​​thu agus a bhiodh eòlach ort.
Follow his explanation.	Lean e air a mhìneachadh.
After that it will come back right.	Às deidh sin thig e air ais ceart.
What one needs.	Dè a dh'fheumas duine.
Review status.	Inbhe ath-bhreithneachaidh.
In other words, both parties need to get something out of the deal.	Ann am faclan eile, feumaidh an dà phàrtaidh rudeigin fhaighinn a-mach às a’ chùmhnant.
We offer a lot more than just a great tour.	Bidh sinn a’ tabhann tòrr a bharrachd air turas sgoinneil.
I want the same effect as it works on windows.	Tha mi ag iarraidh an aon bhuaidh 'sa tha e ag obair air uinneagan.
I'm on my way.	Tha mi air mo shlighe.
At the bottom of the cut is a line of music.	Aig bonn a 'gheàrr tha loidhne ciùil.
Don't worry, there is another solution for you.	Na gabh dragh, tha fuasgladh eile ann dhut.
So we read.	Mar sin leugh sinn.
This has the biggest impact on my symptoms.	Tha a’ bhuaidh as motha aig seo air na comharran agam.
It's worse than that.	Tha e nas miosa na sin.
Such a prior art form is considered highly appropriate.	Thathas den bheachd gu bheil an leithid de dhòigh ealain roimhe seo air leth freagarrach.
Beat it up.	Buail suas e.
You may even feel like you are going to die.	Is dòcha gu bheil thu eadhon a’ faireachdainn gu bheil thu a’ dol a bhàsachadh.
I saw them.	Chunnaic mi iad.
We may have to close a school in every area.	Is dòcha gum feum sinn sgoil a dhùnadh anns gach sgìre.
It was busy.	Bha e trang.
Everyone but her.	A h-uile duine ach i.
He may have been drinking.	Is dòcha gu robh e air a bhith ag òl.
It has never been more real than it is today.	Cha robh e a-riamh nas fìor na an-diugh.
I go into the kitchen and pick up the phone.	Bidh mi a’ dol a-steach don chidsin agus a’ togail am fòn.
They told him he had rights.	Bha iad ag innse dha gu robh còraichean aige.
But you told me to hit.	Ach thuirt thu rium a bhualadh.
No, not just cooking for you.	Chan e, chan e dìreach còcaireachd dhut.
He had children of his own, he said.	Bha clann aige fhèin, thuirt e.
I don't want to talk to you.	Chan eil mi airson bruidhinn riut.
I think he made a good point.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh puing math aige.
This was it here, now.	Bha seo an seo, a-nis.
I wish there was someone first.	B’ fheàrr dhomh gum biodh cuideigin ann an-toiseach.
They were the first two of his last to play.	B’ iad a’ chiad dhà de sheachdnar a chluich e mu dheireadh thall.
Once you do that, you are on the verge of failure.	Aon uair ‘s gun dèan thu sin tha thu air an rathad gu fàiligeadh.
And thank you for the trip.	Agus tapadh leat airson an turas.
Not without the help of surgery.	Chan ann às aonais cuideachadh bho lannsaireachd.
Cancer is a major health problem worldwide.	Tha aillse na dhuilgheadas slàinte mòr air feadh an t-saoghail.
I was not worried.	Cha robh dragh orm.
I just arrived here two days ago.	Tha mi dìreach air ruighinn an seo dà latha air ais.
That's how it should be.	Sin mar a bu chòir dha a bhith.
The king had moved on during the night.	Bha an rìgh air gluasad air adhart tron ​​oidhche.
I mismanaged it.	Rinn mi droch riaghladh air.
We do not support it.	Chan eil sinn a’ toirt taic dha.
They taught us how to control the ship.	Dh’ionnsaich iad dhuinn mar a chumas sinn smachd air a’ bhàta.
They behave as it were.	Bidh iad gan giùlan fhèin mar gum biodh.
And one small window that let in no light.	Agus aon uinneag bheag nach do leig solas sam bith a-steach.
But it set us up perfectly.	Ach chuir e suas sinn foirfe.
The method and the ending are no different from the approach.	Chan eil an dòigh agus an deireadh eadar-dhealaichte bhon dòigh-obrach.
My back hurts, yes.	Tha mo dhruim air a ghoirteachadh, tha.
We've created a new course design.	Chruthaich sinn dealbhadh ùr airson a’ chùrsa.
Sleep is not just for a tired body.	Chan eil cadal a-mhàin airson corp sgìth.
What they found is not working.	Chan eil na fhuair iad ag obair.
It's so sad because of the emotions involved.	Tha e cho duilich air sgàth na faireachdainnean a tha na lùib.
No woman was beaten.	Cha deach aon bhoireannach a bhualadh.
This study therefore has two important features.	Mar sin tha dà fheart cudromach aig an sgrùdadh seo.
Tell me, it makes sense.	Innis dhomh gu bheil e ciallach.
He doesn't need this anymore.	Chan eil feum aige air seo a-nis.
I think about it every day and night.	Bidh mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn a h-uile latha is oidhche.
They taste like eggs ten days.	Bidh iad a 'blasad mar uighean deich latha.
I'm talking to my best friends.	Tha mi a’ bruidhinn ri mo charaidean as fheàrr.
It's not a problem.	Chan e duilgheadas a th’ ann.
At least they were going to die.	Bha iad a’ dol a bhàsachadh co-dhiù.
Our results provide another chance.	Tha na toraidhean againn a’ toirt cothrom eile.
Or a city.	No baile-mòr.
I have seen that before.	Tha mi air sin fhaicinn roimhe.
I was sitting there with our family.	Bha mi nam shuidhe an sin còmhla ris an teaghlach againn.
So the best part is the collection of self-published answers.	Mar sin is e an rud as fheàrr an cruinneachadh fhreagairtean a chuir thu fhèin.
He's crazy about us.	Tha e craicte mu ar deidhinn.
I couldn't go deep enough fast enough.	Cha b’ urrainn dhomh a dhol domhainn gu leòr luath gu leòr.
It's not a relationship or anything like that.	Chan e dàimh a th’ ann no dad mar sin.
She had questions to ask.	Bha ceistean aice ri chur.
That was too bad.	Bha sin ro dhona.
Each to his own.	A h-uile fear dha fhèin.
Samples from different masses were taken.	Chaidh sampallan bho dhiofar ìrean den tomad a ghabhail.
I will be working on this tonight.	Bidh mi ag obair air seo a-nochd.
I think you have to write your own code for that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu do chòd fhèin a sgrìobhadh airson sin.
Because nothing of it matters anymore.	Leis nach eil dad dheth gu diofar tuilleadh.
For that reason, they can be difficult people.	Air an adhbhar sin, faodaidh iad a bhith nan daoine duilich.
Of course, you need two or three.	Gu dearbh, feumaidh tu dhà no trì.
This could be the result of natural stress.	Dh'fhaodadh seo a bhith mar thoradh air strì nàdarra.
I will miss you, friend.	Bidh mi gad ionndrainn, a charaid.
This is his first battle.	Is e seo a’ chiad bhlàr aige.
There seemed to be no fighting.	Bha e coltach nach robh sabaid ann.
Something in which we are born.	Rud anns a bheil sinn air ar breith.
Or leave them out.	No am fàgail a-mach.
That would make sure.	Dhèanadh e sin cinnteach.
That's a new one for me.	Sin fear ùr dhomh.
Turn down the volume so you can only hear it.	Tionndaidh sìos an tomhas-lìonaidh gus nach cluinn thu ach e.
That does not mean that there was not one, however.	Chan eil sin a 'ciallachadh nach robh aon ann, ge-tà.
Do not let your anger rule you.	Na leig le d' fhearg do riaghladh.
They may start listening to you now.	Is dòcha gun tòisich iad ag èisteachd riut a-nis.
Many thousands of white people will not survive.	Cha mhair mòran mhìltean de dhaoine geala.
I feel like this team.	Tha mi a’ faireachdainn mar a tha an sgioba seo.
I write about eight letters a week.	Sgrìobh mi mu ochd litrichean san t-seachdain.
If your mother does not want to join us, that's her choice.	Mura h-eil do mhàthair airson a dhol còmhla rinn 's e sin a roghainn.
He pushed on, to the middle of the line.	Phut e air adhart, gu meadhan na loidhne.
Possibly.	Mar a dh’ fhaodadh.
It seemed possible.	Bha e coltach gun gabhadh.
It was a long journey back to health.	B’ e turas fada air ais gu slàinte a bh’ ann.
The best option was to play it safe.	B 'e an roghainn as fheàrr a chluich sàbhailte.
I feel very lucky that way.	Tha mi a’ faireachdainn gu math fortanach san dòigh sin.
It's going to be dangerous.	Tha e gu bhith cunnartach.
His face is so calm.	Tha aodann cho socair.
I hear that takes some energy.	Tha mi a 'cluinntinn gu bheil sin a' toirt beagan lùth.
They will give you a solution.	Bheir iad fuasgladh dhut.
And my statement stands.	Agus tha an aithris agam a’ seasamh.
My biggest fear, though, is public speaking.	Is e an t-eagal as motha a th’ agam bruidhinn poblach ge-tà.
The hard part is yet to come.	Tha am pàirt cruaidh ri thighinn fhathast.
He explained that the machine in my heart should not move.	Mhìnich e nach bu chòir don inneal nam chridhe gluasad.
We believe this level of improved service is good for the student.	Tha sinn den bheachd gu bheil an ìre seirbheis nas fheàrr seo math don oileanach.
He would know there were options.	Bhiodh fios aige gu robh roghainnean ann.
But see below.	Ach faic gu h-ìosal.
With nothing else to do.	Gun dad eile ri dhèanamh.
A city, too, that is struggling to cope.	Baile-mòr, cuideachd, aig a bheil duilgheadas a bhith a’ dèiligeadh ris fhèin.
But there was one difference now.	Ach bha aon eadar-dhealachadh ann a-nis.
So please share your own explanation with me.	Mar sin feuch an roinn thu do mhìneachadh fhèin leam.
She stood at the whiteboard with the students behind her.	Sheas i aig a’ bhòrd gheal leis na h-oileanaich air a cùlaibh.
And you can really see him doing it.	Agus chì thu e dha-rìribh ga dhèanamh.
In my mind, they have equal rights.	Nam inntinn, tha còraichean co-ionann aca.
We will never start a war.	Cha tòisich sinn cogadh gu bràth.
Basically everything was covered.	Gu bunaiteach bha a h-uile dad còmhdaichte.
He had a large square face and eyes for the lies.	Bha aodann mòr ceàrnagach aige agus sùilean a’ coimhead airson a’ bhreug.
Flowers like this only grow here.	Bidh flùraichean mar seo a 'fàs a-mhàin an seo.
He could still return.	Dh’ fhaodadh e tilleadh fhathast.
What is t.	Dè tha t.
This should be easy.	Bu chòir seo a bhith furasta.
I will never be ordering from this company.	Cha bhith mi ag òrdachadh bhon chompanaidh seo gu bràth.
You think that truth cares.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil an fhìrinn a’ gabhail cùram dheth.
Who knows.	Cò aig tha fios.
Son, wife, mother.	Mac, bean, mathair.
However, it is important that this happens through many small steps.	Ach, tha e cudromach gun tachair seo tro iomadh ceum beag.
So that is my mistake.	Mar sin is e sin mo mhearachd.
Better one.	Fear nas fheàrr.
When we are done talking.	Nuair a tha sinn deiseil a 'bruidhinn.
There is no such thing here.	Chan eil dad mar sin an seo.
I should do my part first.	Bu chòir dhomh mo phàirt a dhèanamh an toiseach.
My eyes were hard.	Bha mo shùilean cruaidh.
This plan will accommodate up to six members.	Bheir am plana seo cothrom do suas ri sianar bhall.
I was walking on my hair and I had hair on my shoes.	Bha mi a’ coiseachd air mo fhalt agus bha falt air mo bhrògan.
I fall on the bed and get out right away.	Bidh mi a 'tuiteam air an leabaidh agus a' dol a-mach sa bhad.
I'm not like the other girls.	Chan eil mi coltach ris na caileagan eile.
We were on the scene.	Bha sinn air an t-sealladh.
You can see that there are two issues in the problem.	Chì thu gu bheil dà chùis anns an duilgheadas.
I fell back on all fours.	Thuit mi air ais air ceithir casan.
Eventually they become twins.	Mu dheireadh bidh iad nan càraid.
I recognized faith.	Dh'aithnich mi creideamh.
A slow smile spread on his face.	Sgaoil gàire mall air aodann.
Hold on to the other leg.	Cùm grèim air a 'chas eile.
Note that that is the same as.	Thoir an aire gu bheil sin an aon rud ri.
Sometimes the pictures appear wrong.	Uaireannan nochdaidh na dealbhan ceàrr.
I don't think they will get it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faigh iad e.
The game was packed.	Bha an geama air a lìonadh.
And there are no consequences.	Agus chan eil builean ann.
Many people have nothing.	Chan eil dad aig mòran dhaoine.
Cool as you like.	Cool mar a thogras tu.
They were together until his death a year later.	Bha iad còmhla gus an do chaochail e bliadhna an dèidh sin.
The idea was quickly accepted.	Chaidh gabhail ris a’ bheachd gu sgiobalta.
It is full of life.	Tha e làn de bheatha.
I saw him work late at night.	Chunnaic mi e ag obair anmoch san oidhche.
She was trying to give up.	Bha i a’ feuchainn ri toirt seachad.
That gives you most of the hour for dinner.	Bheir sin dhut a’ mhòr-chuid uair a thìde airson dinnear.
He knew she would keep an eye on every passing car.	Bha fios aige gun cumadh i sùil air a h-uile càr a rachadh seachad.
See you again very soon.	Chì mi a-rithist thu gu math luath.
Poor design.	An droch dhealbhadh.
Maybe something would come of it.	Is dòcha gun tigeadh rudeigin às.
Everything else she needs to know.	A h-uile càil eile a dh’ fheumas i a bhith eòlach.
I should have gone around.	Bha còir agam a dhol timcheall.
Everything seems pretty normal for him now.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad gu math àbhaisteach dha a-nis.
We look at our words and are careful about what we post.	Bidh sinn a’ coimhead ar faclan agus tha sinn faiceallach na bhios sinn a’ postadh.
National security policy on human rights issue.	Poileasaidh tèarainteachd nàiseanta air cùis chòraichean daonna.
Everything will be fine.	Bidh a h-uile dad a’ dol ceart.
It's just about sleeping with you.	Tha e dìreach mu dheidhinn cadal còmhla riut.
If not, there is nothing wrong.	Mur eil, chan eil dad ceàrr.
But that's just half of the battle plan for boat marketing.	Ach chan eil ann an coltas ach leth den phlana blàir airson margaidheachd bàta.
The middle class.	An clas meadhan.
They learned how to balance the floor.	Dh'ionnsaich iad mar a chothromachadh an làr.
I told you that.	Dh'innis mi sin dhut.
He still wants to sleep.	Tha e fhathast ag iarraidh cadal.
It's time to get pregnant, now that a new production season is over.	Tha an t-àm ann a bhith trom, a-nis gu bheil seusan toraidh ùr seachad.
Work will be sold first, come on.	Thèid obair a reic an toiseach, thig a-steach.
We really enjoyed them.	Chòrd iad gu mòr rinn.
Oh, that's too short.	O, tha sin ro ghoirid.
Now her body was found on his property.	A-nis chaidh a corp a lorg air an togalach aige.
If it was that easy everyone could do it.	Nam biodh e cho furasta sin dh’ fhaodadh a h-uile duine a bhith ga dhèanamh.
Getting rid of things is part of the culture.	Tha e na phàirt de chultar a bhith a’ faighinn air falbh le rudan.
However, the following problems result from this build.	Ach, tha na duilgheadasan a leanas mar thoradh air an togail seo.
It simply means saying that it was a long time ago.	Tha e dìreach a’ ciallachadh a ràdh gur ann o chionn fhada a bha e.
You need to take advantage of your free time.	Feumaidh tu brath a ghabhail air an ùine shaor a th’ agad.
I had my first time here naturally.	Bha a’ chiad turas agam an seo gu nàdarrach.
First of all, they are very concerned about a possible increase in rates.	An toiseach, tha dragh mòr orra mu àrdachadh reataichean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
A story she never used.	Sgeulachd nach do chleachd i a-riamh.
He did not know how.	Cha robh fios aige ciamar.
Never expect anything different.	Na bi a-riamh a 'sùileachadh eadar-dhealaichte.
We installed them.	Chuir sinn a-steach iad.
Both men were shot from a distance.	Chaidh an dithis fhireannach a losgadh bho astar.
To good food, and cooking.	Gu biadh math, agus còcaireachd.
I'm done with this error.	Tha mi deiseil leis a’ mhearachd seo.
You seem to be doing very well.	Tha e coltach gu bheil thu a’ dèanamh glè mhath.
He does not know how to work well with people.	Chan eil fios aige ciamar a dh'obraicheas e gu math le daoine.
Very funny.	Gu math èibhinn.
I think about you day and night.	Bidh mi a’ smaoineachadh mu do dheidhinn a latha is a dh’oidhche.
On the way home he talked a lot.	Air an rathad dhachaidh labhair e moran.
But we never recorded them.	Ach cha do chlàr sinn a-riamh iad.
He left the band this year.	Dh’fhàg e an còmhlan am-bliadhna.
And relationships need to grow in order to survive.	Agus feumaidh dàimhean fàs airson a bhith beò.
Her eyes closed and she was waiting to die.	Dhùin a sùilean agus bha i a’ feitheamh ri bàsachadh.
She killed him.	Mharbh i e.
He was a special person for a lot of people.	B’ e duine sònraichte a bh’ ann dha mòran dhaoine.
I think she was worried.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh i draghail.
I doubt there are hard and fast rules here.	Tha mi teagmhach gu bheil riaghailtean cruaidh is luath an seo.
It was very powerful.	Bha e gu math cumhachdach.
I didn't want it to get that bad that time.	Cha robh mi airson gum fàsadh e cho dona ris an turas sin.
The crime was over three months old.	Bha an eucoir còrr is trì mìosan a dh'aois.
Probably the worst time.	Is dòcha an ùine as miosa.
Proof goes like this.	Tha dearbhadh a’ dol mar seo.
One piece is often more important than anything else.	Tha aon phìos gu tric nas cudromaiche na rud sam bith eile.
By itself, a species name does not help you to identify a particular plant.	Leis fhèin, cha chuidich ainm gnè thu gus lus sònraichte aithneachadh.
My night out alone.	Mo oidhche a-muigh leam fhìn.
None of that is a point.	Chan eil gin de sin na phuing.
They are in control of their opinions.	Tha smachd aca air na beachdan aca.
There was no bridge behind us.	Cha robh drochaid air ar cùlaibh.
They showed me the way here.	Sheall iad dhomh an t-slighe an seo.
If a user is selected, select his countries from the list of countries.	Ma thèid cleachdaiche a thaghadh, tagh na dùthchannan aige air liosta nan dùthchannan.
He needs to see her one more time.	Feumaidh e a faicinn aon uair eile.
It's your life, wait it.	Is e do bheatha, fuirich e.
We speak the same language, see the world in similar colors.	Bidh sinn a’ bruidhinn an aon chànan, faic an saoghal ann an dathan co-chosmhail.
It is a hotel in a small town.	'S e taigh-òsta ann am baile beag a th' ann.
I was wondering who wanted to buy it.	Bha mi a’ smaoineachadh cò bha airson a cheannach.
No one stopped her.	Cha do chuir duine stad oirre.
You look.	Bidh thu a’ coimhead.
Now, it was bigger.	A-nis, bha e na bu mhotha.
We have three dogs.	Tha trì coin againn.
Let our story begin.	Leig leis an sgeulachd againn tòiseachadh.
Get ready for a water opportunity the night before your wedding.	Dèan deiseil airson cothrom uisge an oidhche ron bhanais agad.
It turned out to be a mistake.	Thionndaidh e a-mach gur e mearachd a bh’ ann.
Her mind is not working like that.	Chan eil a h-inntinn ag obair mar sin.
It is not true.	Chan eil e fìor.
But it was pretty basic by comparison.	Ach bha e gu math bunaiteach an coimeas.
You know you can't.	Tha fios agad nach urrainn dhut.
Everything you see is beautiful things.	Is e a h-uile dad a chì thu rudan brèagha.
Just stay quiet.	Dìreach fuirich sàmhach.
How glad we were to see him and how he was.	Cho toilichte sinne fhaicinn 's a bha sinn esan.
Look at that picture.	Seall air an dealbh sin.
As we walked along these streets, we heard stories.	Nuair a bha sinn a’ coiseachd air na sràidean sin, chuala sinn sgeulachdan.
I knew he had heard me.	Bha fios agam gun cuala e mi.
You did not do this.	Cha do rinn thu seo.
A train leaves the station.	Bidh trèana a’ fàgail an stèisein.
You showed a promise to start.	Sheall thu gealladh gun tòisich thu.
So, if nothing else.	Mar sin, mura h-eil dad eile ann.
Too right it had changed, what else did she expect.	Ro cheart bha e air atharrachadh, dè eile a bha i an dùil.
I'm still hitting on it.	Tha mi fhathast a 'bualadh air.
The article described the house and the purpose of the house.	Thug an artaigil iomradh air an taigh agus adhbhar an taighe.
I was never like that.	Cha robh mi riamh mar sin.
Most of it was body fat.	B’ e geir bodhaig a bh’ anns a’ mhòr-chuid dheth.
I know what that means.	Tha fios agam dè tha e a’ ciallachadh.
No one said anything.	Cha tuirt duine dad.
I think they can take care of themselves.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhaibh coimhead às an dèidh fhèin.
He said he was dead.	Thuirt e gu robh e marbh.
No, that's completely wrong.	Chan e, tha sin gu tur ceàrr.
Injured, he will take off and will kill himself.	Air a ghoirteachadh, bheir e dheth agus gheibh e e fhèin a mharbhadh.
We were always in some sort of problem with management or someone.	Bha sinn an-còmhnaidh ann an duilgheadas air choreigin le riaghladh no cuideigin.
And he could do nothing for her.	Agus cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh dhi.
Some children may be at particular risk.	Faodaidh cuid de chloinn a bhith ann an cunnart sònraichte.
You can tell once in a while, it's on your mind.	Faodaidh tu innse uair ann an ùine, tha e air inntinn.
He described the broken bones.	Thug e iomradh air na cnàmhan briste.
We give another explanation here.	Bheir sinn mìneachadh eile an seo.
This happens almost every day.	Bidh seo a’ tachairt sa mhòr-chuid a h-uile latha.
Said about his son.	Thuirt mu a mhac.
To sit, think.	Airson suidhe, smaoineachadh.
The big man moved with a faint noise.	Ghluais am fear mòr le gann fuaim.
We went in a little further on.	Chaidh sinn a stigh beagan ni b' fhaide air an uair sin.
When he came out.	Nuair a thàinig e a-mach.
Now take a look again.	A-nis thoir sùil a-rithist.
And nothing was ready.	Agus cha robh dad deiseil.
Sign in to make your comment count.	Clàraich a-steach gus am bi do bheachd a’ cunntadh.
They are wild animals, and wild animals can be dangerous.	'S e beathaichean fiadhaich a th' annta, agus faodaidh beathaichean fiadhaich a bhith cunnartach.
I'm trying to shoot at him.	Tha mi a 'feuchainn ri losgadh air.
At this point she had no worries.	Aig an àm seo cha robh dragh sam bith aice.
Success in just making that happen, in my book.	Soirbheachas ann a bhith dìreach a’ toirt air sin tachairt, anns an leabhar agam.
The facts of the matter.	Fìrinnean na cùise.
You will now find models that have your favorite feature.	Gheibh thu a-nis modalan aig a bheil am feart as fheàrr leat.
There are two major and important changes being discussed.	Thathas a’ bruidhinn air an dà atharrachadh mòr agus cudromach.
And it wasn’t funny.	Agus cha robh e èibhinn.
Hell with you.	An ifrinn còmhla riut.
I have not decided what to do next.	Chan eil mi air co-dhùnadh dè an ath rud a nì mi.
That has been taken care of by.	Tha sin air a bhith fo chùram le.
Design the study, interpret data and write a manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, mìneachadh dàta agus sgrìobh làmh-sgrìobhainn.
I can never be killed again.	Chan urrainn dhomh a bhith air mo mharbhadh a-rithist.
There is great temptation and good trouble.	Tha droch bhuaireadh agus deagh thrioblaid ann.
Yes, he was told.	Seadh, chaidh innse dha.
I love both of your books so much.	Tha gaol cho mòr agam air an dà leabhar agad.
Click here for a list of things to include.	Cliog an seo airson liosta de rudan ri ghabhail a-steach.
We're just doing it.	Tha sinn dìreach ga dhèanamh.
I do not know exactly what they do.	Chan eil fios agam gu riatanach dè a bhios iad a’ dèanamh.
We have nothing that we can do to help you.	Chan eil dad againn as urrainn dhuinn a dhèanamh gus do chuideachadh.
They were treated again for a week.	Chaidh an làimhseachadh a-rithist airson seachdain.
Thanks so much for doing this !.	Mòran taing airson seo a dhèanamh!.
I was still married to her father.	Bha mi fhathast pòsta aig a h-athair.
It makes me sad to find some way to write this.	Tha e gam fhàgail brònach dòigh air choireigin seo a sgrìobhadh.
There is, however, something you can do about it.	Tha, ge-tà, rudeigin as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
Let the new base it.	Leig leis a 'bhonn ùr e.
So accept that we are in the second case.	Uime sin gabh ris gu bheil sinn anns an dara cùis.
The president did not immediately answer the question.	Cha do fhreagair an ceann-suidhe a’ cheist sa bhad.
Just think of the money.	Dìreach smaoinich air an airgead.
There were people now, men and women.	Bha sluagh ann a nis, fir is mnathan.
I think we decided on eight and finished making ten.	Tha mi a 'smaoineachadh gun do chuir sinn romhainn ochdnar agus chrìochnaich sinn a' dèanamh deich.
I don't know if that makes sense.	Chan eil fios a bheil sin a’ dèanamh ciall.
Maybe there was something for them.	Is dòcha gu robh rudeigin ann dhaibh.
No one is around.	Chan eil duine mun cuairt.
But that can no longer be helped.	Ach chan urrainnear sin a chuideachadh tuilleadh.
In that same year we got a new president.	Anns an aon bhliadhna sin fhuair sinn ceann-suidhe ùr.
This will solve the problem.	Bheir seo fuasgladh don duilgheadas.
He raised his hand.	Thog e làmh.
His contract with my daughter has come to an end.	Tha a chùmhnant le mo nighean air tighinn gu crìch.
Although nothing can be said.	Ged nach urrainn dad a ràdh.
Too clever.	Ro ghlic.
There is nothing personal.	Chan eil dad pearsanta ann.
The complainant was informed of the error before submitting his claims.	Chaidh innse don neach-gearain mun mhearachd mus do chuir e na tagraidhean aige.
His vision is based on the medium speed.	Tha an sealladh aige stèidhichte air an astar meadhanach.
Now that's going to work.	A-nis tha sin gu bhith a’ toirt buaidh.
Learning to deal with emotions.	Ag ionnsachadh dèiligeadh ri faireachdainnean.
Of course you did not think so.	Gu dearbh cha robh thu a 'smaoineachadh air sin.
Maybe something else, too.	Is dòcha rudeigin eile, cuideachd.
This code came too late.	Thàinig an còd seo ro fhadalach.
She keeps a hell of a house.	Bidh i a 'cumail ifrinn de thaigh.
This need arises directly from audience research.	Tha am feum seo a’ tighinn dìreach bho rannsachadh luchd-èisteachd.
I'm a big, strong man.	'S e duine mòr, làidir a th' annam.
Each data set has several data points.	Tha grunn phuingean dàta aig gach sreath dàta.
Again, you can find what you are paying for here.	A-rithist, gheibh thu na tha thu a 'pàigheadh ​​​​air a shon an seo.
Someone starts, some take part, some don't.	Bidh cuideigin a’ tòiseachadh, cuid a’ gabhail pàirt ann, cuid eile nach eil.
This country has no choice.	Chan eil roghainn aig an dùthaich seo.
They are clear and understanding.	Tha iad soilleir agus tuigseach.
Please come back and start again if they can.	Thig air ais agus tòisich às ùr agus is urrainn dhaibh.
There is nothing in the air either, at least nothing natural.	Chan eil dad san adhar an dàrna cuid, co-dhiù dad nàdarra.
It was arranged.	Bha e air a chur air dòigh.
This just came out and seems a bit light on content and detail.	Thàinig seo dìreach agus tha e coltach gu bheil e beagan aotrom air susbaint agus mion-fhiosrachadh.
Someone has to give up.	Feumaidh neach sin a leigeil seachad.
Because of such injuries.	Air sgàth a leithid de leòn.
Something has to happen in the mind.	Feumaidh rudeigin tachairt san inntinn.
They could not find the baby.	Cha b’ urrainn dhaibh an leanabh a lorg.
But he was scared to come in.	Ach bha eagal air tighinn a stigh.
In one part of the city only.	Ann an aon phàirt den bhaile a-mhàin.
We'll just run out of it.	Bidh sinn dìreach a’ ruith a-mach às an seo.
Just the opposite.	Dìreach an aghaidh.
I walk over and check the signal.	Bidh mi a 'coiseachd a-null agus a' sgrùdadh a 'chomharra.
Nothing is given for free.	Chan eil dad air a thoirt seachad an-asgaidh.
Now he is his defense.	A-nis tha e na dhìon aige.
Add the salt for a good measure.	Cuir ris an salann airson tomhas math.
We went upstairs to the room and it was very clean.	Chaidh sinn suas chun an t-seòmair agus bha e glè ghlan.
But hear me out, boys.	Ach cluinn a mach mi, bhalaich.
It is an exception to the general rule.	Tha e na eisgeachd don riaghailt choitcheann.
Unfortunately, he had never tried to share his interest with his daughter.	Gu mì-fhortanach, cha robh e a-riamh air feuchainn ris an ùidh aige a cho-roinn leis an nighinn aige.
It's hard to play against it, it will make things happen on the ice.	Tha e duilich cluich na aghaidh, bheir e air cùisean tachairt air an deigh.
However, it is definitely a decision that will come with many benefits.	Ach, is e co-dhùnadh a th’ ann gu cinnteach a thig le mòran bhuannachdan.
I got good at it.	Fhuair mi math air.
The third book has just been published.	Tha an treas leabhar dìreach air fhoillseachadh.
I told them to land on the other side of the wall.	Tha mi air innse dhaibh a dhol air tìr air taobh thall a’ bhalla.
You made the mistake.	Rinn thu am mearachd.
I can understand that perfectly.	Is urrainn dhomh sin a thuigsinn gu foirfe.
This is not for lack of effort.	Chan eil seo airson dìth oidhirp.
Somewhere deep inside he felt a terrible sense of failure.	An àiteigin domhainn na bhroinn bha mothachadh uamhasach air fàiligeadh.
They then lay their eggs, one for each cell.	An uairsin bidh iad a’ breith an uighean, fear do gach cealla.
I can't hear what he's saying.	Chan urrainn dhomh a chluinntinn dè tha e ag ràdh.
Many students are simply not interested in history.	Tha mòran oileanach dìreach aig nach eil ùidh ann an eachdraidh.
You and your wife will be glad you did.	Bidh thu fhèin agus do bhean toilichte gun do rinn thu.
I can't hate her.	Chan urrainn dhomh fuath a thoirt dhi.
He was thinking of something else.	Bha e a’ smaoineachadh air rudeigin eile.
And then once more.	Agus an uairsin aon uair eile.
But the question of why still haunts me.	Ach bha a’ cheist carson fhathast a’ cur dragh orm.
For some, it's not so easy.	Airson cuid, chan eil e cho furasta.
I have done this myself and got answers.	Tha mi air seo a dhèanamh mi-fhìn agus fhuair mi freagairtean.
He recognized the type.	Dh'aithnich e an seòrsa.
They are generally very quiet.	San fharsaingeachd tha iad gu math sàmhach.
She put down her book and smiled and held out her arms.	Chuir i sìos an leabhar aice agus rinn i gàire agus chùm i a-mach a gàirdeanan.
I'm not sure why though.	Chan eil mi cinnteach carson ge-tà.
We have no record of any early achievement.	Chan eil clàr sam bith againn de choileanadh tràth sam bith.
This process was repeated for each of the four test sets.	Chaidh am pròiseas seo ath-aithris airson gach aon de na ceithir seataichean deuchainn.
The ‘survival time’ has been taken as the reference variable.	Chaidh an ‘ùine mairsinn’ a ghabhail mar an caochladair iomraidh.
Because at the point where we are going, it could be.	Oir aig an ìre a tha sinn a 'dol, dh' fhaodadh e.
I do not have enough people to handle a large crowd.	Chan eil gu leòr dhaoine agam airson sluagh mòr a làimhseachadh.
Moreover, we do not need any mental effort to do this.	A bharrachd air an sin, chan fheum sinn oidhirp inntinn sam bith gus seo a dhèanamh.
The steps as described in the previous section have now been completed.	A-nis tha na ceumannan mar a chaidh a mhìneachadh san earrann roimhe air an coileanadh.
Someone I fully understand.	Cuideigin a thuigeas mi gu tur.
You look familiar.	Tha thu a’ coimhead eòlach.
This will install the app on your computer.	Cuiridh seo an aplacaid air dòigh dhan choimpiutair agad.
Then we can bring them back one at a time.	An uairsin is urrainn dhuinn an toirt air ais aon aig aon àm.
It was recorded.	Chaidh a chlàradh.
His parents were gone.	Bha a phàrantan air falbh.
See that.	Feuch sin.
Not here, though.	Chan ann an seo, ge-tà.
From second to third, another six years.	Bhon dàrna gus an treas, sia bliadhna eile.
You would not have heard of it.	Cha bhiodh tu air cluinntinn mu dheidhinn.
I have to be honest with you.	Feumaidh mi a bhith onarach leat.
For a moment, we were silent.	Airson mionaid, bha sinn sàmhach.
Which, of course, happens sometimes.	A tha, gu dearbh, a 'tachairt uaireannan.
There is not much work at all.	Chan eil mòran de dh'obair idir.
There was still more to come.	Bha barrachd ri thighinn fhathast.
I know he's kind to you, and he can be.	Tha fios agam gu bheil e coibhneil riut, agus faodaidh e a bhith.
There was no problem.	Cha robh duilgheadas sam bith ann.
None of them met with great success.	Cha do choinnich gin dhiubh le soirbheachas mòr.
And that's why it was so hard to do.	Agus 's ann air sgàth sin a bha e cho doirbh a dhèanamh.
He has a lot of music out there.	Tha tòrr ciùil aige a-muigh an sin.
They worked for me.	Dh’obraich iad dhòmhsa.
This is actually implemented.	Tha seo dha-rìribh air a chuir an sàs.
All these types in which data was never lost.	A h-uile seòrsa seo anns nach do chaill dàta a-riamh.
I want to thank everyone who wrote in with questions.	Tha mi airson taing a thoirt don h-uile duine a sgrìobh a-steach le ceistean.
All characters were consistent.	Bha a h-uile caractar seasmhach.
He looked at his home rather than himself.	Choimhead e air a dhachaigh seach e fhèin.
Music cut out though.	Music air a ghearradh a-mach ge-tà.
People want a lot of things.	Bidh daoine ag iarraidh tòrr rudan.
I asked a guy in a library.	Dh'fhaighnich mi dha fear ann an leabharlann.
When she is just a.	Nuair a tha i dìreach a.
They do a lot of different things to make them complex.	Bidh iad a’ dèanamh grunn rudan eadar-dhealaichte gus am bi iad iom-fhillte.
My conclusion is, in short, that it is not.	Is e mo cho-dhùnadh, ann an ùine ghoirid, nach eil.
It does not matter what they actually say.	Chan eil e gu diofar dè tha iad ag ràdh gu dearbh.
He is not your son and you are out of his life now.	Chan e do mhac a th 'ann agus tha thu a-mach às a bheatha a-nis.
And shape well before it's worn '.	Agus cumadh gu math mus tèid a chaitheamh'.
It was a planned attack.	B’ e ionnsaigh dealbhaichte a bh’ ann.
You are going to return home to me.	Tha thu a’ dol a dhèanamh air ais dhachaigh dhomh.
He has it.	Tha i aige.
This offer has no monetary value.	Chan eil luach airgid sam bith aig an tairgse seo.
Only one person.	Gun neach ach aon neach.
Data analysis was performed using an appropriate statistical method.	Chaidh mion-sgrùdadh dàta a dhèanamh le modh staitistigeil iomchaidh.
One expected death is too many.	Tha aon bhàs ris a bheil dùil cus.
We wait for them to come here, then we fight.	Bidh sinn a 'feitheamh orra tighinn an seo, an uairsin bidh sinn a' sabaid.
And he did not know it well.	Agus cha robh e eòlach air gu math.
So money is important to them.	Mar sin tha airgead cudromach dhaibh.
And the heart stops.	Agus stadaidh an cridhe.
It takes hard work.	Feumaidh e obair chruaidh.
Here, we cannot avoid the judgment of truth.	An seo, chan urrainn dhuinn breithneachadh fìrinn a sheachnadh.
But that's not how people see themselves.	Ach chan ann mar sin a tha daoine gam faicinn fhèin.
I turned and ran.	Thionndaidh mi agus ruith mi.
Trying something new.	A’ feuchainn rudeigin ùr.
His father had not lost his life in a car accident.	Cha robh athair air a bheatha a chall ann an tubaist càr.
That's part of it.	Tha sin na phàirt dhith.
There are at least two choices he has to make.	Tha co-dhiù dà roghainn ann a dh'fheumas e a dhèanamh.
She then said the patients' family needs care too.	An uairsin thuirt i gu bheil feum aig teaghlach nan euslaintich air cùram cuideachd.
Most of them were.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh.
But he made it clear that we were his first choice.	Ach rinn e soilleir gur e sinne a chiad roghainn.
It may not have to be that way.	Is dòcha nach fheumadh e a bhith mar sin.
In addition, run times will be reduced.	A bharrachd air an sin, thèid amannan ruith a lughdachadh.
I don't get lost in the house anymore.	Chan eil mi a’ dol air chall san taigh tuilleadh.
We will sleep.	Cadal bidh sinn.
My stomach was sore.	Bha mo stamag tinn.
One or two people outside this building.	Duine no dhà taobh a-muigh an togalaich seo.
It's full, of course.	Tha e làn, gu dearbh.
Someone is waiting.	Tha cuideigin a' feitheamh.
We can't play around with health issues, especially when they are about children.	Chan urrainn dhuinn cluich timcheall le cùisean slàinte, gu sònraichte nuair a tha iad a’ buntainn ri clann.
Biological man.	Fear bith-eòlasach.
I am so glad I chose this class.	Tha mi air leth toilichte gun do thagh mi an clas seo.
Click, and we were done.	Cliog, agus bha sinn deiseil.
Thank you for the great books! 	Tapadh leibh airson na leabhraichean sgoinneil!
.	.
What works for some people just doesn't work for others.	Chan obraich an rud a dh’obraicheas do chuid de dhaoine dha feadhainn eile.
You can do anything you want.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
And it was broken, because.	Agus bha e briste, oir.
Enough of that for now.	Gu leòr de sin airson an-dràsta.
All the pain and no gain.	Am pian gu lèir agus gun bhuannachd.
I tried to turn it off.	Dh'fheuch mi ri a cur dheth.
Mother and son so well together.	Màthair agus a mhac cho math còmhla.
Every party got what came of it.	Fhuair a h-uile pàrtaidh dè a thàinig air a shon.
We heard that everywhere.	Chuala sinn sin anns gach aite.
The procedure is repeated.	Tha am modh-obrach air ath-aithris.
I just didn't have a nice office to sleep in.	Dìreach cha robh oifis snog agam airson cadal ann.
I will definitely keep that in mind.	Bidh mi gu cinnteach a’ cumail sin nam chuimhne.
Just talk and talk.	Dìreach bruidhinn agus bruidhinn.
If you could protect me, you would.	Nam b’ urrainn dhut mo dhìon, dhèanadh tu.
We will provide that.	Bheir sinn seachad sin.
That never came.	Cha tàinig sin a-riamh.
I wonder if this is what death feels like.	Saoil an e seo cò ris a tha bàs a’ faireachdainn.
I'm glad to hear that.	Tha mi toilichte a chluinntinn.
And suddenly that night became terrible.	Agus gu h-obann dh’fhàs an oidhche sin uamhasach.
That makes seven.	Tha sin a’ dèanamh seachd.
So he came down for training with us.	Mar sin thàinig e sìos airson trèanadh còmhla rinn.
She just wasn't much.	Cha robh i dìreach mòran.
But it's even better to have some girls when we come in.	Ach tha e nas fheàrr fhathast cuid de chlann-nighean a bhith agad nuair a thig sinn a-steach.
I found that if you look, you can see everything.	Fhuair mi a-mach, ma choimheadas tu, gum faic thu a h-uile dad.
I'll take a look at them.	Bheir mi sùil orra.
Her door was open.	Bha an doras aice fosgailte.
A step closer or farther away.	Ceum nas fhaisge no nas fhaide air falbh.
They returned to report in the negative.	Thill iad gu aithris anns an àicheil.
We would love to work with you.	Bu toil leinn a bhith ag obair còmhla riut.
He enjoyed the day.	Chòrd an latha ris.
Doing two projects will keep things fresh.	Le bhith a’ dèanamh dà phròiseact bidh cùisean a’ cumail ùr.
It's bad for other fans.	Tha e dona dha luchd-leantainn eile.
It has not yet affected us.	Cha tug e buaidh oirnn fhathast.
The government and our country.	An riaghaltas agus an dùthaich againn.
Looks like I'm the other way around.	Tha e coltach gu bheil mi an rathad eile.
Test design, execution and analysis.	Dealbhadh, coileanadh agus mion-sgrùdadh deuchainnean.
It has been done before.	Tha e air a dhèanamh roimhe seo.
Evil is the biggest character anyway.	Is e olc an caractar as motha co-dhiù.
But we still do not know who was driving him.	Ach chan eil fios againn fhathast cò bha a 'dèanamh an dràibhidh dha.
We have never been so close.	Cha robh sinn a-riamh cho faisg air a chèile.
This is so you have something to show for it.	Tha seo gus am bi rudeigin agad ri shealltainn.
Not even a night table.	Chan e eadhon bòrd oidhche.
Now, in my own home.	A-nis, na mo dhachaigh fhìn.
He was an amazing man.	’S e duine iongantach a bh’ ann.
Give me my gun.	Thoir dhomh mo ghunna.
She reached out, but it was not mine.	Shìn i mach a làmh, ach cha b' ann leamsa a bha e.
I have a time machine.	Tha inneal-tìm agam.
He gave her that gift.	Thug e an tiodhlac sin dhi.
He had a very precise look in his eyes.	Bha sealladh gu math cuimseach aige na shùil.
They get no respect.	Chan eil iad a 'faighinn spèis sam bith.
I'd rather be easy here and wait for them to leave.	B’ fheàrr leam a bhith furasta an seo agus feitheamh orra falbh.
Individuals gave written informed consent.	Thug daoine fa-leth cead fiosraichte sgrìobhte.
We observed a similar pattern in our study.	Chunnaic sinn pàtran coltach ris nar sgrùdadh.
The beer went in.	Chaidh an lionn a-steach.
See how they hold their bodies.	Seall mar a tha iad a' cumail an cuirp.
And you have to answer as a person.	Agus feumaidh tu a fhreagairt mar dhuine.
In my experience, she was right.	Anns an eòlas agam, bha i ceart.
Save your family.	Sàbhail do theaghlach.
He was not such a man.	Cha b’ e an leithid de dhuine a bh’ ann.
We know its structure, and much about its work.	Tha fios againn air a structar, agus mòran mun obair aige.
Certainly, there is still time for that.	Gu cinnteach, tha ùine ann fhathast airson sin.
That is true for everyone.	Tha sin fìor airson a h-uile duine.
The contract must attract attention.	Feumaidh an cùmhnant aire a tharraing.
There is nothing locked in the app or hidden in a database.	Chan eil dad glaiste san app no ​​falaichte ann an stòr-dàta.
We are at sea.	Tha sinn aig muir.
We definitely enjoyed your surroundings.	Chòrd e rinn gu cinnteach a bhith gad chuairteachadh.
I remember my first interview was about a hundred people.	Tha cuimhne agam gun robh mu cheud duine anns a’ chiad agallamh agam.
I watched her until she disappeared behind the front door.	Choimhead mi i gus an deach i à sealladh air cùl an dorais aghaidh.
We turned the machine around again.	Thionndaidh sinn an inneal timcheall a-rithist.
Unfortunately, that's not just the case.	Gu mì-fhortanach, cha b 'e sin dìreach a' chùis.
I'm not the first to suggest this.	Chan e mise a’ chiad fhear a mhol seo.
From my sentence they would see that something was wrong.	Bhon abairt agam chitheadh ​​​​iad gu robh rudeigin ceàrr.
In this way, they were the same.	San dòigh seo, bha iad mar an ceudna.
Only then will we notice the speed at which we have returned.	Is ann dìreach an uairsin a bheir sinn an aire don astar a tha sinn air tilleadh.
There were nine inside.	Bha naoinear a-staigh.
Others not so big.	Cuid eile nach eil cho mòr.
When this happens two things can happen.	Nuair a thachras seo faodaidh dà rud tachairt.
Well, everyone in the family knows, so it's no secret.	Uill, tha fios aig a h-uile duine san teaghlach, mar sin chan eil e dìomhair.
Stop by and help find it.	Stad thu agus cuidich thu le bhith ga lorg.
We were born here and we live here.	Rugadh sinn an seo agus tha sinn a 'fuireach an seo.
Most of you, at least.	A’ mhòr-chuid agaibh, co-dhiù.
End of thinking.	Deireadh smaoineachaidh.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè cho fada ‘s a chumas na solais air, an dàrna cuid.
Love your name.	Gràdh d’ ainm.
Obviously that is not going to work.	Tha e soilleir nach eil sin a’ dol a dh’ obair.
Rules may vary from place to place or from website to website.	Faodaidh riaghailtean atharrachadh bho àite gu àite no bho làrach-lìn gu làrach-lìn.
Not bad, just okay.	Chan eil dona, dìreach ceart gu leòr.
He never could.	Cha b’ urrainn dha a-riamh.
They are supposed to be this week.	Tha còir aca a bhith ann an t-seachdain seo.
Under the circumstances, he struck them as a strange command.	Fo na suidheachaidhean, bhuail e iad mar àithne neònach.
It is very beautiful.	Tha e glè bhrèagha.
That's funny, when you say it's such a nice place.	Tha e èibhinn sin, nuair a thathar ag ràdh gur e àite cho snog a th’ ann.
At other times, they were just staying in bed.	Aig amannan eile, bha iad dìreach a 'fuireach anns an leabaidh.
Yes, religion must remain a private matter.	Feumaidh, feumaidh creideamh fuireach na chùis phrìobhaideach.
Use a name.	Cleachd ainm.
That means some things.	Tha sin a’ ciallachadh cuid de rudan.
It's been a busy summer.	'S e samhradh trang a th' air a bhith ann.
His fingers were long.	Bha a chorragan fada.
I will say them in a moment.	Canaidh mi iad ann am beagan ùine.
But change can happen from within, too.	Ach faodaidh atharrachadh tachairt bhon taobh a-staigh, cuideachd.
It seemed to have changed.	Bha coltas air atharrachadh.
Well, we were.	Uill, bha sinn.
It was never run by anyone but me.	Cha deach a ruith a-riamh le duine sam bith ach mise.
I would say that this happens about every other day.	Chanainn gu bheil seo a’ tachairt mu dheidhinn a h-uile latha eile.
They are so simple and quick to make.	Tha iad cho sìmplidh agus cho luath ri dhèanamh.
More will appear on the other side of the door.	Bidh barrachd a’ nochdadh air taobh eile an dorais.
It was quiet, then she started crying and then everyone started crying.	Bha e sàmhach, an uairsin thòisich i a 'caoineadh agus an uairsin thòisich a h-uile duine a' caoineadh.
It's just a matter of time.	Is e dìreach ùine a dh’ innse cho ‘ceart gu leòr’ a tha e.
She seemed to feel like something was up.	Bha coltas gu robh i a’ faireachdainn gu robh rudeigin suas.
The expression value can be written for other boundaries.	Faodar an abairt luach a sgrìobhadh a thaobh crìochan eile.
We really are.	Tha sinn ann an da-rìribh.
Peace is the best option.	Is e sìth an roghainn as fheàrr.
I have confirmed that the ground is a flat surface.	Tha mi air dearbhadh gu bheil an talamh na uachdar còmhnard.
Think of it this way vs.	Smaoinich air an dòigh seo vs.
Be yourself and say what's on your mind.	Bi fhèin agus abair na tha nad inntinn.
It's going to be great for the fans.	Tha e gu bhith air leth math don luchd-leantainn.
I can help with that.	Is urrainn dhomh cuideachadh le sin.
Some have been in service for years.	Tha cuid air a bhith ann an seirbheis fad bhliadhnaichean.
Those are gone.	Dh’fhalbh an fheadhainn.
Your new one may be better or worse.	Is dòcha gum bi am fear ùr agad nas fheàrr no gum bi e nas miosa.
I recommend an easier one.	Tha mi a’ moladh fear nas fhasa fheuchainn.
I got a little off.	Fhuair mi beagan dheth.
I'm not sure though.	Chan eil mi cinnteach ge-tà.
But then he had to talk.	Ach an uairsin dh'fheumadh e bruidhinn.
The fire seemed to be coming at the helm.	Bha coltas air an teine ​​gun robh e a’ tighinn na stiùir.
But with the debate over guns, there are two sides.	Ach leis an deasbad mu ghunnaichean, tha dà thaobh ann.
However, various claims of this effect have been suggested.	Ach, chaidh diofar thagraidhean den bhuaidh seo a mholadh.
Keep the line open.	Cùm an loidhne fosgailte.
He hadn't had such fun in a long time.	Cha robh an leithid de spòrs aige o chionn fhada.
Then we come back here.	An uairsin thig sinn air ais an seo.
I went in, and there was blood everywhere.	Chaidh mi stigh, 's bha fuil anns gach aite.
And now to the final report.	Agus a-nis chun na h-aithisg mu dheireadh.
Just try it.	Dìreach feuch air.
It's actually six.	Tha e dha-rìribh sia.
You know you can do the job.	Tha fios agad gun urrainn dhut an obair a dhèanamh.
No need to move.	Chan eil feum air gluasad.
He would go around the side of the house.	Bhiodh e a’ tighinn timcheall taobh an taighe.
I wanted him dead.	Bha mi ga iarraidh marbh.
They are not in town.	Chan eil iad anns a’ bhaile.
Its setup was so simple.	Bha a stèidheachadh cho sìmplidh.
He stood out under the sun.	Sheas e a-mach fon ghrèin.
I stayed in his room for maybe half an hour.	Dh'fhuirich mi anns an t-seòmar aige airson 's dòcha leth uair a thìde.
On such a day there is no need to talk about it.	Air a leithid de latha chan eil feum air bruidhinn mu dheidhinn.
If you want to stop, you can do that.	Ma tha thu airson stad, faodaidh tu sin a dhèanamh.
They were ready in so many ways.	Bha iad deiseil ann an uiread de dhòighean.
That is the point.	Is e seo a’ phuing sin.
But she could not wait to get us out of there.	Ach cha b’ urrainn dhi feitheamh gus ar toirt a-mach às an sin.
The whole play takes five seconds.	Bheir an dealbh-chluich gu lèir còig diogan.
This, clearly the complainant cannot do.	Seo, gu soilleir chan urrainn don neach-gearain a dhèanamh.
That claim was too strong.	Bha an tagradh sin ro làidir.
It was very interesting, and he would have been told about that language.	Bha e gu math inntinneach, agus bhiodh e air innse dha mun chànan sin.
Now he took everything she told him and threw it away.	A-nis thug e leis a h-uile dad a dh'innis i dha agus thilg e air falbh e.
All you have to do is worry about the mistakes.	Chan eil agad ach a bhith draghail mu na mearachdan.
It must be used immediately after preparation.	Feumaidh e bhith air a chleachdadh sa bhad an dèidh a bhith ag ullachadh.
Trying to be accountable.	A 'feuchainn ri bhith cunntachail.
Everyone will know that it is not true.	Bidh fios aig a h-uile duine nach eil e fìor.
The system provides temperature control based on a selected module.	Bidh an siostam a’ toirt seachad smachd teothachd stèidhichte air modal taghte.
I am only one person.	Chan eil annam ach aon neach.
He asked me how my eye was doing.	Dh'fhaighnich e dhomh ciamar a bha mo shùil a 'dèanamh.
There was not much else at all.	Cha robh mòran eile ann idir.
He knew she was expecting him to return tonight.	Bha fios aige gu robh i an dùil gun tilleadh e an oidhche seo.
He did not know whether he was talking to his feelings or not.	Cha robh fios aige an robh e a’ bruidhinn ris na faireachdainnean aige no nach robh.
They were young, they loved each other, they were not married yet.	Bha iad òg, bha gaol aca air a chèile, cha robh iad pòsta fhathast.
They see it in their heads.	Chì iad 'nan cinn e.
They looked around each other and realized they were agreeing.	Sheall iad mun cuairt air a chèile agus thuig iad gu robh iad ag aontachadh.
We're going to go after them.	Tha sinn a’ dol a dhol às an dèidh.
Not worth the trouble.	Chan fhiach an trioblaid.
It didn't take very long.	Cha deach e glè fhada.
He is out here.	Tha e a-muigh an seo.
I moved back a step or two.	Ghluais mi air ais ceum no dhà.
You will not be able to open the file.	Chan fhaigh thu am faidhle airson fhosgladh.
Okay, this goes both ways.	Ceart gu leòr, tha seo a’ dol an dà dhòigh.
Let someone love you, and not just from a distance.	Leig le cuideigin do ghràdh, agus chan ann dìreach bho astar.
After a certain amount of time it starts to move fast with us.	Às deidh àm sònraichte bidh e a ’tòiseachadh a’ dol gu math luath leinn.
If you want to know what we talked about, just ask her.	Ma tha thu airson faighinn a-mach dè a bhruidhinn sinn, faighnich dhi.
It was funny to have it like this.	Bha e èibhinn a bhith ga fhaighinn mar seo.
Everyone has a higher relief than usual.	Tha faochadh nas àirde aig na h-uile na na cùisean àbhaisteach.
It can come into your life.	Faodaidh e tighinn a-steach do do bheatha.
That approach will kill you.	Marbhaidh an dòigh-obrach sin thu.
It turned out to be very interesting.	Thionndaidh e a-mach gu bhith gu math inntinneach.
It was just a test, so to speak.	Cha robh ann ach deuchainn, mar a chanas tu.
If you have the link, let me know if things work.	Ma tha an ceangal agad, leig fios dhomh ma tha cùisean ag obair.
It was quiet here.	Bha e sàmhach an seo.
You are not worried.	Chan eil dragh ort.
O what a wonderful season of fall.	O dè an seusan iongantach a th’ ann an tuiteam.
That is the rule of the military classes.	Is e sin riaghailt nan clasaichean armachd.
Yes, it does.	Tha, tha e a' dèanamh.
My camera is now set and I'm ready to roll.	Tha an camara agam a-nis stèidhichte agus tha mi deiseil airson roiligeadh.
But she got used to it.	Ach dh’ fhàs i cleachdte ris.
We live because of the sun.	Tha sinn beò air sgàth na grèine.
Let me walk you through each of these elements.	Leig leam do choiseachd tro gach aon de na h-eileamaidean sin.
My son loves the taste.	Tha gaol aig mo mhac air a’ bhlas.
No comments came to me, as expected.	Cha tàinig beachdan sam bith thugam, mar a bha dùil.
Can you give us an idea of ​​how your clients work.	An urrainn dhut beachd a thoirt dhuinn air mar a tha do luchd-dèiligidh ag obair.
He made a light of it.	Rinn e solas dheth.
So that's good enough.	Mar sin tha sin math gu leòr.
Just behind you.	Dìreach air do chùlaibh.
He could not accept someone who was marginalized.	Cha b' urrainn dha gabhail ri cuideigin aig an robh iomall air.
Service available in selected countries only.	Seirbheis ri fhaighinn ann an dùthchannan taghte a-mhàin.
When he looked over at her in shock, she smiled.	Nuair a choimhead e a-null oirre ann an clisgeadh, rinn i gàire.
Remove your credit card, you will not need this.	Cuir air falbh do chairt-creideis, cha bhith feum agad air an seo.
He went on, unnoticed.	Lean e air, gun a bhith a’ toirt fios dhi.
This is new.	Tha seo ùr.
I do that now.	Tha mi a’ dèanamh sin a-nis.
He had not said a word.	Cha robh e air facal a ràdh.
Some not so nice.	Cuid nach eil cho snog.
Credit card exchange.	Malairt cairtean creideis.
From the outside.	Bhon taobh a-muigh.
Very little was heard about it, not much was used and accepted.	Is e glè bheag a chuala mu dheidhinn, cha robh mòran ga chleachdadh agus a ghabh ris.
I want a place I know and am familiar with.	Tha mi ag iarraidh àite air a bheil mi eòlach agus air a bheil mi eòlach.
It was smooth.	Bha e rèidh.
Now try to lose your last game.	A-nis feuch an caill thu an geama mu dheireadh agad.
It is his home state.	Is e an stàit dachaigh aige.
We drive a lot of traffic.	Bidh sinn a’ toirt a-steach tòrr trafaic.
Some of those are completely killing him.	Tha cuid dhiubh sin gu tur ga mharbhadh.
I had no words for it.	Cha robh faclan agam air a shon.
Just think before you take action.	Dìreach smaoinich mus dèan thu gnìomh.
He is the love of my life.	Is esan gaol mo bheatha.
The trouble is that he found he liked it.	Is e an trioblaid gun do lorg e gun do chòrd e ris.
This is not the time for this conversation.	Chan e seo an t-àm airson a’ chòmhraidh seo.
That was strange in itself.	Bha sin annasach ann fhèin.
They are trying to kill my son.	Tha iad a’ feuchainn ri mo mhac a mharbhadh.
She will be fine.	Bidh i gu math.
I have tried several things that do not work.	Tha mi air grunn rudan fheuchainn nach obraich.
It is the only thing that matters to you.	Is e an aon rud a tha cudromach dhut.
Talk to her, that's it.	Bruidhinn rithe, 's e sin.
It was great fun with good friends.	Bha e na spòrs mòr le deagh charaidean.
It's not as random as it might seem.	Chan eil e cho air thuaiream ’s a dh’ fhaodadh e nochdadh.
A simple, but true app.	Aplacaid sìmplidh, ach fìor.
Don't lie to me.	Na dean breug dhomh.
This business is risk free.	Tha an gnìomhachas seo saor bho chunnart.
That just doesn't feel right.	Chan eil sin dìreach a’ faireachdainn ceart.
What matters is the concept, not the specific approach.	Is e am bun-bheachd a tha cudromach, chan e an dòigh shònraichte.
Don't be afraid to say anything.	Na biodh eagal ort dad a ràdh.
He could not control it at this moment.	Cha b’ urrainn dha smachd a chumail air a’ mhionaid seo.
We walked around.	Choisich sinn mun cuairt.
It is limited to looking for the conditions for life.	Tha e cuingealaichte ri bhith a 'coimhead airson na suidheachaidhean airson beatha.
Just too late.	Dìreach ro fhadalach.
I don't think she still is.	Chan eil mi a’ creidsinn gu bheil i fhathast.
One look and that's it for me.	Aon sealladh agus sin e dhòmhsa.
Everyone is asking me if it's true.	Tha a h-uile duine a’ faighneachd dhomh a bheil e fìor.
I have no bone structure.	Chan eil structar nan cnàmhan agam.
Specific study of various parts of government.	Sgrùdadh sònraichte air grunn phàirtean den riaghaltas.
We give them a full lunch at break time.	Bidh sinn a 'toirt làn lòn dhaibh aig àm a' bhriseadh.
To be honest, it was a bit early for that.	Gus a bhith onarach, bha e beagan tràth airson sin.
She needs medical care.	Feumaidh i cùram meidigeach.
Your credit is gone.	Tha do chreideas air falbh.
Returning to your position.	A 'tilleadh don t-suidheachadh agad.
I just wanted to ask the question.	Bha mi airson a’ cheist fhaighneachd.
Events are just one reason to come.	Chan eil ann an tachartasan ach aon adhbhar airson tighinn.
My other message was cut off.	Chaidh mo theachdaireachd eile a ghearradh dheth.
Nothing is as it used to be.	Chan eil dad mar a bha e roimhe.
In my case, the impact is both internal and external.	Anns a 'chùis agam, tha a' bhuaidh air an taobh a-staigh agus a-muigh.
A road would remain forever.	Dh'fhanadh rathad gu bràth.
Therefore, no animal was killed for the purposes of this study.	Mar sin, cha deach beathach sam bith a mharbhadh airson adhbharan an sgrùdaidh seo.
My father keeps them under control.	Bidh m’ athair gan cumail fo smachd.
He went through too much to get in.	Chaidh e troimhe cus airson faighinn a-steach.
The second night the fear disappeared.	An dara oidhche dh' fhalbh an t-eagal.
Here is the interview if you want to see.	Seo an t-agallamh ma tha thu airson fhaicinn.
It is clear that it is somewhere else.	Tha e soilleir gur ann an àiteigin eile a tha e.
However, a combination of several of these approaches is recommended in complex cases.	Ach, thathar a 'moladh measgachadh de ghrunn de na dòighean sin ann an cùisean iom-fhillte.
I met him.	Thachair mi ris.
You should know that by now.	Bu chòir fios a bhith agad air sin ron àm seo.
In other words, perfect for me.	Ann am faclan eile, foirfe dhomh.
I knew for sure how she felt.	Bha fios agam gu cinnteach mar a bha i a’ faireachdainn.
Not that he was ever my friend.	Chan e gu robh e riamh na charaid dhomh.
I did nothing about it for about twenty years.	Cha do rinn mi dad mu dheidhinn airson timcheall air fichead bliadhna.
We can try to run.	Faodaidh sinn feuchainn ri ruith.
They are still standing there with their weapons.	Tha iad fhathast nan seasamh an sin leis na buill-airm aca.
So, bottom line is that we're not dealing with this issue.	Mar sin, cha bhith sinn a’ dèiligeadh ris a’ chùis seo an seo.
Remember it's okay to cry.	Cuimhnich gu bheil e ceart gu leòr a bhith a’ caoineadh.
It's a terrible database.	Is e stòr dàta uamhasach a th’ ann.
You fail in five.	Bidh thu a 'fàilligeadh ann an còig.
Not here on earth.	Chan ann an seo air an talamh.
I had really lost sight.	Bha mi dha-rìribh air sealladh a chall.
The bar, you know the one.	Am bàr, tha fios agad air an fhear.
Feeling different than before.	Faireachdainn eadar-dhealaichte na bha e roimhe.
Where they live.	Far a bheil iad a fuireach.
He opened his eyes again, and saw only red.	Dh' fhosgail e a shuilean a rithist, agus chan fhaca e ach dearg.
It would be very natural.	Bhiodh e fìor nàdarra.
Nothing surprised me about that dog.	Cha do chuir dad iongnadh orm mun chù sin.
Remove half of this mixture from the pan and set aside.	Thoir air falbh leth a 'mheasgachadh seo bhon phaban agus cuir an dàrna taobh.
More times than once.	Barrachd thursan na aon uair.
One last thing about our friends here.	Aon rud mu dheireadh mu ar caraidean an seo.
They seem cool.	Tha e coltach gu bheil iad fionnar.
One chair and table sit in the corner.	Tha aon chathair agus bòrd nan suidhe san oisean.
In life there is often a roll call.	Ann am beatha gu tric bidh gairm rolla ann.
Or, instead, it didn’t happen.	No, an àite sin, cha do thachair e.
Position, can be linked to the measurements.	Suidheachadh, faodar a cheangal ris na tomhais.
I have to send it by today.	Feumaidh mi a chuir ron latha an-diugh.
And no one will take away your happiness.	Agus cha toir duine air falbh do thoileachas.
You're naming that boy again.	Tha thu a’ toirt ainm air a’ bhalach sin a-rithist.
Of course I am sure.	Gu dearbh tha mi cinnteach.
He had walked this street before.	Bha e air an t-sràid seo a choiseachd roimhe.
Staff continued.	Lean an luchd-obrach air adhart.
I put everything on the bed, one next to the other.	Chuir mi gach rud air an leabaidh, fear ri taobh an tè eile.
We tell it along with a few of its basic features.	Bidh sinn ga innse còmhla ri beagan de na feartan bunaiteach aige.
He went into the kitchen and took a deep breath.	Chaidh e a-steach don chidsin agus ghabh e anail domhainn.
That would have been hot.	Bhiodh sin air a bhith teth.
One, it was a weapon.	Aon, gur e armachd a bh’ anns an nì.
He closed his eyes for a moment.	Dhùin e a shùilean airson mionaid.
They had no reason.	Cha robh adhbhar sam bith aca.
Hope you enjoy your stay here.	An dòchas gun còrd e riut a bhith a’ cumail an seo.
This is impossible.	Tha seo eu-comasach.
Just two men, of course.	Dìreach dithis fhireannach, gu dearbh.
The government did not take any direction.	Cha tug an riaghaltas stiùir sam bith.
On the actions of two variables.	Air gnìomhan dà chaochladair.
The court cannot give its own case.	Chan fhaod a’ chùirt a’ chùis fhèin a thoirt seachad.
There is no reason for this.	Chan eil adhbhar sam bith airson seo.
Details.	Mion-fhiosrachadh.
It's over, and we can continue our journey.	Tha e seachad, agus is urrainn dhuinn leantainn air adhart leis a’ chuairt againn.
It may once have been a beauty, but not anymore.	Is dòcha gur e bòidhchead a bh’ ann aon uair, ach chan ann tuilleadh.
Like thousands of other users, you need to trust the staff team.	Coltach ri mìltean de luchd-cleachdaidh eile, feumaidh tu earbsa a bhith agad san sgioba luchd-obrach.
And the church was the church.	Agus bha an eaglais na h-eaglais.
It had to be at least six feet tall.	Dh'fheumadh e a bhith co-dhiù sia troighean a dh'àirde.
Showing all summer.	A ' taisbeanadh a h-uile samhradh.
He knew we were moving a lot of timber.	Bha fios aige gu robh sinn a’ gluasad tòrr fiodha.
This bill could not have passed without you.	Cha b’ urrainn don bhile seo a bhith air a dhol seachad às aonais thusa.
Thoughts of time no longer feel like pressure.	Chan eil smuaintean mu ùine a-nis a’ faireachdainn mar chuideam.
You can help.	Faodaidh tu cuideachadh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
Not that she had anything to fear.	Chan e gu robh dad aice ri eagal.
Even to my eyes, it didn't look out of place.	Eadhon dha mo shùilean, cha robh e a’ coimhead àbhaisteach.
Not that way.	Chan ann san dòigh sin.
Come in summer, come in winter.	Thig as t-samhradh, thig sa gheamhradh.
We're getting more information.	Tha sinn a’ faighinn barrachd fiosrachaidh.
They can't make sense of it.	Chan urrainn dhaibh faighinn air ciall a dhèanamh.
But of course we didn't take many pictures.	Ach gu dearbh cha do thog sinn mòran dhealbhan.
That was not good enough.	Cha robh sin math gu leòr.
We are following it.	Tha sinn ga leantainn.
Why would anyone want to go anywhere else.	Carson a bhiodh duine airson a dhol a dh'àite sam bith eile.
Maybe he didn't know what he was doing.	Is dòcha nach robh fios aige dè bha e a’ dèanamh.
Other than that she is still my best friend.	A bharrachd air an sin tha i fhathast na caraid as fheàrr agam.
I believe his mother says he no longer needs them.	Tha mi creidsinn gu bheil a mhàthair ag ràdh nach eil feum aige orra tuilleadh.
We left the city again.	Dh’fhàg sinn am baile a-rithist.
Interesting thing about that.	Rud inntinneach mu dheidhinn sin.
She married another man from there.	Phòs i fear eile às an sin.
We are not out of communication for so long.	Chan eil sinn a-mach à conaltradh cho fada.
He was not an angry man.	Cha b’ e duine feargach a bh’ ann.
Digital.	Didseatach.
We will certainly consider that option as well.	Beachdaichidh sinn gu cinnteach air an roghainn sin cuideachd.
I had been there, of course, for two months.	Bha mi air a bhith ann, gu dearbh, airson dà mhìos.
He would know she was doing this for a reason.	Bhiodh fios aige gu robh i a’ dèanamh seo airson adhbhar.
Males were more likely to feel helpless.	Bha an fheadhainn fhireann na bu bhuailtiche a bhith a’ faireachdainn mar nach biodh duine comasach air cuideachadh.
It does not affect the related materials.	Chan eil e a 'toirt buaidh air na stuthan co-cheangailte.
Such a good person.	A leithid de dhuine math.
Ask me something important.	Faighnich dhomh rudeigin cudromach.
And the media.	Agus na meadhanan.
The kids love to be involved.	Is toil leis a’ chlann a bhith an sàs ann.
But she can't hear me.	Ach chan eil i gam chluinntinn.
It turned out he was in his element.	Thionndaidh e a-mach gu robh e anns an eileamaid aige.
But on the poor side, the struggle will be fierce.	Ach air taobh nam bochd, bidh an strì cruaidh.
It looks perfect, but far from it.	Tha e a’ coimhead coileanta, ach fada bho bhith mar sin.
Sorry to hear about your car, being there.	Duilich cluinntinn mun chàr agad, a bhith ann.
I have to be honest.	Feumaidh mi a bhith onarach.
Build a new relationship with your products.	Cruthaich dàimh ùr leis na stuthan agad.
They were there, right there.	Bha iad ann, dìreach an sin.
No one should have to live like that.	Cha bu chòir gum feumadh duine a bhith beò mar sin.
It is safe to say that he was living doing what he liked.	B’ fheàrr a ràdh gun robh e beò a’ dèanamh na bha e dèidheil air.
The rain affected the game and ended in a draw.	Thug an t-uisge buaidh air a' gheama agus chrìochnaich e ann an tarraing.
It does not appear to be his first night.	Chan eil e coltach gur e seo a’ chiad oidhche aige.
My first day in the educational block changed my life.	Dh’atharraich a’ chiad latha agam anns a’ bhloc foghlaim mo bheatha.
I hope to see you again.	Tha mi an dòchas ur faicinn a-rithist.
He could well believe it.	B’ urrainn dha a chreidsinn gu math.
Looking for a customer.	A 'coimhead airson neach-cleachdaidh.
Nature.	Nàdar.
I think there is a little bit of that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil beagan dhen sin ann.
She had only been in the area for a few months.	Cha robh i air a bhith san sgìre ach beagan mhìosan.
He had come to me wanting to make a film.	Bha e air tighinn thugam ag iarraidh film a dhèanamh.
He appeared on her hands.	Nochd e air a làmhan.
But there is much he cannot do.	Ach tha tòrr ann nach urrainn dha a dhèanamh.
That kept the structure up.	Chùm sin an structar suas.
As if they were something special because of that.	Mar gum biodh iad rudeigin sònraichte air sgàth sin.
Many people have no symptoms at the time of the first infection.	Tha mòran dhaoine aig nach eil comharraidhean aig àm a’ chiad ghalair.
So far.	Gu ruige seo.
He could smell himself.	Dh'fhaodadh e fàileadh a dhèanamh air fhèin.
The windows stand open.	Tha na h-uinneagan nan seasamh fosgailte.
That's a big time for someone who has lost everything.	Is e ùine mhòr a tha sin dha cuideigin aig a bheil a h-uile càil a chall.
That was too dangerous.	Bha sin ro chunnartach.
But it was not a heart attack.	Ach cha b’ e grèim cridhe a bha san duine sin.
I will definitely return there.	Tillidh mi an sin gu cinnteach.
That was fun.	Bha sin spòrsail.
But a sign or not, he was never mad.	Ach comharradh no nach robh, cha robh e riamh as a chiall.
He would not.	Cha deanadh e.
I do not see how they could be bad.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a dh’ fhaodadh iad a bhith dona.
It only matters what is on her mind.	Chan eil e gu diofar ach na tha air a h-inntinn.
It never made sense to me.	Cha do rinn e ciall a-riamh dhomh.
The feeling of it was bad.	Bha am faireachdainn dheth dona.
It was my mistake.	B 'e mo mhearachd a bh' ann.
But not only with them.	Ach chan ann a-mhàin leotha.
I have a business.	Tha gnìomhachas agam.
They need to see how they go.	Feumaidh iad faicinn ciamar a thèid iad air adhart.
And they do not work for free.	Agus chan eil iad ag obair an-asgaidh.
But the line remains.	Ach tha an loidhne a’ seasamh.
But it wasn't long before they were making a game of it.	Ach cha b’ fhada gus an robh iad a’ dèanamh geam dheth.
Everything is in place in the city and in the state.	Tha a h-uile dad na àite anns a’ bhaile agus anns an stàit.
Enough to keep you going all day.	Gu leòr airson do chumail a’ dol fad an latha.
But look closely.	Ach seall gu dlùth.
It's done.	Tha e deiseil.
I love your company.	Is toil leam do chompanaidh.
God put her there.	chuir Dia an sin i.
And these cars need to be able to corner quickly and frequently.	Agus feumaidh na càraichean sin a bhith comasach air oisean gu sgiobalta agus gu tric.
We have reached an agreement.	Tha sinn air cùmhnant a ruighinn.
When they stop, they listen to you.	Nuair a stadas iad, bidh iad ag èisteachd riut.
I could do that too.	B’ urrainn dhomh sgrùdadh a dhèanamh air sin cuideachd.
You know the library.	Tha thu eòlach air an leabharlann.
I could seldom explain my actions to anyone, including myself.	Is ann ainneamh a b’ urrainn dhomh mo ghnìomhan a mhìneachadh do dhuine sam bith, mi-fhìn nam measg.
Then he looked up at the others.	An uairsin choimhead e suas air an fheadhainn eile.
Make sure you meet him.	Feuch gun coinnich thu ris.
Very few people.	Is e glè bheag de dhaoine.
Methods of four independent experiments are shown.	Tha dòighean ceithir deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
Last night was even better.	Bha an-raoir mar a b’ fheàrr fhathast.
There is no danger.	Chan eil cunnart ann.
It seems completely different indeed.	Tha e coltach gu tur eadar-dhealaichte dha-rìribh.
They surprised a bear, and started running away.	Chuir iad iongnadh air mathan, agus thòisich iad a 'ruith air falbh.
Let the people see.	Leig leis na daoine fhaicinn.
This material has never been released due to its poor production.	Cha deach an stuth seo a leigeil ma sgaoil a-riamh air sgàth an droch chinneasachaidh aige.
However, we do not claim such status.	Ach, chan eil sinn ag agairt inbhe mar sin.
Silence is best.	B’ fheàrr sàmhchair.
It's very good.	Tha e fìor mhath.
What she was thinking, he thought.	Dè bha i a’ smaoineachadh, smaoinich e.
That you went to school and stopped drinking.	Gun deach thu dhan sgoil agus gun do sguir thu a dh'òl.
When he returned to his office.	Nuair a thill e dhan oifis aige.
Public confidence is very, very important.	Tha misneachd an t-sluaigh glè, glè chudromach.
I wrote down my dreams.	Sgrìobh mi sìos mo aislingean.
See things in a dream.	Faic rudan ann am bruadar.
I have tried below but it does not seem to work.	Tha mi air feuchainn gu h-ìosal ach chan eil e coltach gun obraich e.
Well, well, of course.	Uill, gu math, gu dearbh.
The purpose of this result is not entirely clear.	Chan eil adhbhar an toraidh seo gu tur soilleir.
You were not a good little girl.	Cha robh thu nad nighean bheag mhath.
Arms open, hands empty.	Gàirdeanan fosgailte, làmhan falamh.
Weight in the middle of the legs.	Cuideam ann am meadhan nan casan.
For one thing, she hated it.	Airson aon rud, bha gràin aice air.
A week earlier he had called me.	Seachdain roimhe sin bha e air am fòn thugam.
Two of us, now.	Dhithis againn, a-nis.
He said he could not miss me.	Thuirt e nach b’ urrainn dha mise a chall.
She will learn in time.	Ionnsaichidh i ann an tìde.
She could not promise that.	Cha b' urrainn dhi sin a ghealltainn.
Her mother did not often talk to anyone like that.	Cha robh a màthair tric a' bruidhinn air cuideigin mar sin.
And they tried to keep going and they couldn't do it.	Agus dh’ fheuch iad ri cumail a’ dol agus cha b’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
However, it is well worth the train journey.	Ach, is math as fhiach turas trèana a ghabhail.
Talk to them a lot.	Bruidhinn riutha gu mòr.
Hot as the coffee.	Teth mar an cofaidh.
Spread the still water and the darkness on the left.	Sgaoil an t-uisge sàmhach agus an dorchadas air an taobh chlì.
We have applied for a second attempt.	Tha sinn air tagradh a dhèanamh airson an dàrna oidhirp.
There were few side effects, none of which were serious.	Cha robh mòran fo-bhuaidhean ann, agus cha robh gin dhiubh sin dona.
Deep and dirty, but it seems to be okay.	Gu domhainn agus salach, ach tha e coltach gum bi e ceart gu leòr.
They do not cause it to run slower.	Chan eil iad ag adhbhrachadh gun ruith e nas slaodaiche.
She goes on and on and on.	Tha i a’ leantainn mar gum biodh i a’ bruidhinn rithe fhèin a-mhàin.
But they had not thought so.	Ach cha robh iad air smaoineachadh mar sin.
Just a small contract every now and then.	Dìreach cùmhnant beag an-dràsta agus a-rithist.
Take a few minutes to calm your body.	Gabh beagan mhionaidean gus do bhodhaig a shocrachadh.
It could be art or drugs.	Is dòcha gur e ealain no drogaichean a th’ ann.
To be really different.	Airson a bhith dha-rìribh eadar-dhealaichte.
I enjoyed every minute of it and the food.	Chòrd a h-uile mionaid dheth agus am biadh rium.
Differences in response can lead to differences in quality of care.	Faodaidh eadar-dhealachaidhean mar fhreagairt leantainn gu eadar-dhealachaidhean ann an càileachd cùraim.
So there are two different cases.	Mar sin tha dà chùis eadar-dhealaichte ann.
These are great for high size use.	Tha iad sin fìor mhath airson cleachdadh meud àrd.
Everyone knows this.	Tha fios aig a h-uile duine air seo.
He did very well.	Rinn e fìor mhath.
Although we lose, we do not go down.	Ged a chailleas sinn, cha teid sinn sìos.
Come on, boys, answer.	Thig air adhart, a ghillean, freagair.
Of course not.	Gu dearbh, chan eil.
What more was there for me to do.	Dè a bharrachd a bha ann dhòmhsa ri dhèanamh.
It's so close.	Tha e cho faisg.
Who is like.	Cò a tha coltach.
He did not advance to the finals.	Cha deach e air adhart chun chuairt dheireannaich.
But not this time.	Ach chan ann an turas seo.
Therefore, it cannot be considered in an application.	Mar sin, chan urrainnear beachdachadh air ann an tagradh.
Normally, none of us should care.	Mar as trice, cha bu chòir do dhuine againn cùram a ghabhail.
Our model relies on very few parameters.	Tha am modail againn an urra ri glè bheag de pharamadairean.
Good luck next year.	Math fortanach an ath-bhliadhna.
Ask everyone what their favorite part is.	Faighnich don h-uile duine mun phàirt as fheàrr leotha.
There is no other way around this.	Chan eil dòigh eile timcheall air seo.
I will never forget that.	Cha dìochuimhnich mi sin gu bràth.
And that gives space.	Agus tha sin a 'toirt seachad rùm.
Okay, so would we.	Ceart gu leòr, mar sin bhiodh sinne.
It was weird to think of growing up.	Bha e neònach a bhith a’ smaoineachadh air a bhith a’ fàs suas.
I mean, of course not.	Tha mi a’ ciallachadh, gu dearbh chan eil.
They push in close, though no one is sure what to do.	Bidh iad a 'bruthadh a-steach gu dlùth, ged nach eil duine cinnteach dè a nì iad.
The first few times, she ignored him.	A’ chiad beagan thursan, cha tug i an aire dha.
Yes, the test is important.	Tha, tha an deuchainn cudromach.
But to choose, you should consider some aspects.	Ach airson taghadh, bu chòir dhut beachdachadh air cuid de thaobh.
It was important.	Bha e cudromach.
I believe that that is the highest point.	Tha mi creidsinn gur e sin an t-àite as àirde.
Failure to do so can cause many serious problems.	Mura dèan thu sin faodaidh tòrr dhuilgheadasan mòra adhbhrachadh.
He does not know where she is.	Chan eil fios aige càite a bheil i.
You do, you do great.	Tha thu a’ dèanamh, tha thu a’ dèanamh math.
They can give advice.	Faodaidh iad comhairle a thoirt seachad.
I will give them the fight.	Bheir mi an t-sabaid dhaibh.
You will never be sick or scared of the car.	Cha bhith thu tinn tuilleadh no fo eagal mun chàr.
Add salt to taste.	Cuir an salann ri blas.
It does, but just barely.	Tha e a 'dèanamh, ach dìreach gann.
When.	Cuin.
He was apparently running a staff meeting.	Bha e coltach gun robh e a’ ruith coinneamh luchd-obrach.
It was a simple accident.	B’ e tubaist shìmplidh a bh’ ann.
She had touched him.	Bha i air suathadh ris.
She can hate him if she wants to.	Faodaidh i fuath a thoirt dha ma tha i ag iarraidh.
Data represent one of two independent tests.	Tha dàta a’ riochdachadh aon den dà dheuchainn neo-eisimeileach.
So you can go pretty fast.	Mar sin faodaidh tu a dhol gu ìre mhath luath.
I'll find out where they come from.	Gheibh mi cò às a tha iad a’ tighinn.
How events took such a turn.	Mar a ghabh tachartasan a leithid de thionndadh.
It was under a tree.	Bha e fo chraoibh.
The night was young, but we were tired.	Bha an oidhche òg, ach bha sinn sgìth.
However, they are often confused by the thin hair.	Ach, gu tric bidh iad troimh-chèile leis an fhalt tana.
One patient is still under investigation.	Tha aon euslainteach fhathast air sgrùdadh.
Small shop.	Bùth bheag.
It moves very fast.	Bidh e a’ gluasad gu math glè luath.
He raised his back.	Thog e a chùl.
There is something wrong with that one.	Tha rudeigin ceàrr air an fhear sin.
Accept that it is not.	Gabh ris nach eil.
I do not understand how people can live with things like that.	Chan eil mi ga thuigsinn ciamar as urrainn dha daoine a bhith beò le rudan mar sin.
I just wanted to see her try.	Bha mi airson a faicinn a’ feuchainn.
I do not get your point.	Chan eil mi a’ faighinn do phuing.
You have to plan around this.	Feumaidh tu dealbhadh timcheall air seo.
Weight and money worries were finally over for me.	Bha cuideam agus iomagain airgid seachad mu dheireadh dhòmhsa.
And that's what it really was.	Agus is e sin dha-rìribh a bha e.
Then there was the fourth group.	An uairsin bha an ceathramh buidheann ann.
To be better.	Airson a bhith nas fheàrr.
One of them had a gun.	Bha gunna aig fear dhiubh.
Close the definition.	Dùin am mìneachadh.
Also, no one wants old people.	Cuideachd, chan eil duine ag iarraidh seann daoine.
The film and its performance received rave reviews.	Fhuair am film agus an coileanadh lèirmheasan sàr-mhath.
Just pick up the phone and do it.	Dìreach tog am fòn agus dèan e.
It's easy to kill an idea, but there's little to recognize.	Tha e furasta beachd a mharbhadh, ach cha mhòr gu bheil rudeigin ri aithneachadh.
I love the characters and the development.	Is toil leam na caractaran agus an leasachadh.
Eventually you will know.	An ceann greis bidh fios agad.
Not one of them.	Chan e aon dhiubh.
It met many of our requirements.	Choinnich e ri mòran de na riatanasan againn.
But it is clearly an act of war.	Ach tha e soilleir gur e gnìomh cogaidh a th’ ann.
That was his career choice.	B’ e sin an roghainn dreuchd aige.
This waste can come in a number of different forms.	Faodaidh an sgudal seo a bhith ann an grunn chruthan eadar-dhealaichte.
It's been over eight months since we first met.	Tha còrr is ochd mìosan bho choinnich sinn an toiseach.
Your whole life is before you.	Tha do bheatha iomlan air beulaibh thu.
Existence of solutions.	Fuasglaidhean a bhith ann.
But because we do something, a lot will follow.	Ach leis gu bheil sinn a’ dèanamh rudeigin leanaidh mòran rudan.
Nobody wanted bad news anymore.	Cha robh duine ag iarraidh droch naidheachd tuilleadh.
He knew what was to come.	Bha fios aige dè bha ri thighinn.
He would give them their answers too.	Bheireadh e am freagairtean dhaibh cuideachd.
There are very few games out there that offer anything like that.	Is e glè bheag de gheamannan a-muigh an sin a tha a’ tabhann rudeigin mar sin.
There is still another question.	Tha ceist eile fhathast.
You need to understand what is really driving you.	Feumaidh tu tuigsinn dè dha-rìribh a tha gad stiùireadh.
All this time he had kept his word.	Fad na h-ùine seo bha e air a fhacal a chumail.
He continued to fight anyway.	Lean e air a’ sabaid co-dhiù.
I should be running, away, far away.	Bu chòir dhomh a bhith a 'ruith, air falbh, fada air falbh.
The attempt was successful.	Bha an oidhirp soirbheachail.
I think the whole trip feels great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an turas gu lèir a’ faireachdainn sgoinneil.
Our customers liked it.	Bha an luchd-cleachdaidh againn dèidheil air.
To control it you need to control your emotions.	Gus smachd a chumail air feumaidh tu smachd a chumail air na faireachdainnean agad.
She fell on her hands.	Thuit i air a làmhan.
I'm not quite sure what to say in a situation like this.	Chan eil mi buileach cinnteach dè a chanas duine ann an suidheachadh mar seo.
He just saved.	Cha do ghlèidh e ach.
I was trying to figure out why.	Bha mi a’ feuchainn ri faighinn a-mach carson.
Discover the value of your work to the end user.	Faigh eòlas air luach na h-obrach agad don neach-cleachdaidh deireannach.
Not many people knew this.	Cha robh mòran dhaoine eòlach air seo.
However, they are fighting cancer.	Ach, tha iad a' sabaid an aghaidh aillse.
But it is still a beautiful place.	Ach ’s e àite brèagha a th’ ann fhathast.
Another storm is moving in.	Tha stoirm eile a’ gluasad a-steach.
Life is good no matter what works for you.	Is e a’ bheatha mhath ge bith dè a dh’ obraicheas dhut.
Six minutes late now.	Sia mionaidean fadalach a-nis.
Just like in the old days.	Dìreach mar anns na seann làithean.
Setting up a small private business is not as easy.	Chan eil e cho furasta ri bhith a’ stèidheachadh gnìomhachas beag prìobhaideach.
We finally reached my floor.	Ràinig sinn mu dheireadh air an làr agam.
They have to make everyone move or we are dead.	Feumaidh iad toirt air a h-uile duine gluasad no tha sinn marbh.
You know, how do you do that? 	Tha fios agad, ciamar a nì thu sin?
that is a very large number.	tha sin na àireamh gu math mòr.
That doesn't make me feel like anyone is there.	Chan eil sin a’ toirt orm faireachdainn mar gum biodh duine an làthair.
I love writing because it's like a cure for me.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh oir tha e coltach ri leigheas dhomh.
It needs to explain this.	Feumaidh e seo a mhìneachadh.
But this week, their struggle is getting smaller and smaller.	Ach an t-seachdain seo tha an strì aca air a bhith a’ fàs nas lugha agus nas lugha.
I knew where his mind was.	Bha fios agam càit an robh an inntinn aige.
New eyes are very important.	Tha sùilean ùra air leth cudromach.
I'm not sure why though.	Chan eil mi cinnteach carson ge-tà.
He married and had a son.	Phòs e agus bha mac aige.
But it is much more complicated than that.	Ach tha e tòrr nas iom-fhillte na sin.
The conflict between himself and society is the conflict within himself.	Is e an còmhstri eadar e fhèin agus an comann-sòisealta an còmhstri taobh a-staigh e fhèin.
My parents really liked that idea.	Bha meas aig mo phàrantan air a’ bheachd sin, gu dearbh.
That didn't work because she had so many, including a cell phone.	Cha do dh'obraich sin oir bha na h-uimhir aice, fòn cealla nam measg.
All very recently.	Uile gu math o chionn ghoirid.
They didn’t even tell us.	Cha do dh'innis iad dhuinn eadhon.
Sorry again that this is so late, and sorry it's so long.	Duilich a-rithist gu bheil seo cho fadalach, agus duilich gu bheil e cho fada.
My mother was in the hospital, he told me.	Bha mo mhàthair anns an ospadal, thuirt e rium.
Taste and season.	Blas agus ràithe.
Once she knew the truth she would know what to do with it.	Aon uair 's gu robh fios aice air an fhìrinn bhiodh fios aice dè a dhèanadh i ris.
The two were strong together and would have found a solution.	Bha an dithis làidir còmhla agus bhiodh iad air fuasgladh fhaighinn.
This feature is currently unavailable.	Chan eil am feart seo ri fhaighinn an-dràsta.
And the date taken or prepared.	Agus an ceann-latha a chaidh a thogail no ullachadh.
With one high school, and one primary.	Le aon àrd-sgoil, agus bun-sgoil.
Of course, the news feed there is invaluable to you.	Gu dearbh, tha am biadh naidheachdan an sin gu math luachmhor dhut.
This version just made me laugh.	Rinn an dreach seo dìreach gàire.
And it costs our kids even more.	Agus tha e a’ cosg eadhon nas motha don chloinn againn.
Here, the court made such a decision.	An seo, rinn a 'chùirt a leithid de cho-dhùnadh.
They will not be in any danger.	Cha bhi iad ann an cunnart sam bith.
What was left of it.	Dè bha air fhàgail dhith.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
Nothing stopped them.	Cha do chuir dad stad orra.
The house stood open.	Sheas an taigh fosgailte.
The most important thing for them is disease.	Is e galair an rud as cudromaiche dhaibh.
But we saw enough.	Ach chunnaic sinn gu leòr.
And maybe that's okay.	Agus is dòcha gu bheil e ceart gu leòr.
It does not matter here.	Chan eil e gu diofar an seo.
Not all judges agree on which dog or dogs are best.	Chan aontaich a h-uile britheamh dè an cù no na coin as fheàrr.
She was not going to rest.	Cha robh i a’ dol a leigeil fois.
Pour over the water and stir.	Thoir an t-uisge thairis agus gluais.
In each patient one pair of measurements was taken.	Anns gach euslainteach chaidh aon phaidhir de thomhas a ghabhail.
They were won through blood, sweat and tears.	Bha iad air an buannachadh tro fhuil, fallas agus deòir.
It will pass soon.	Thèid e seachad a dh'aithghearr.
Don't put out a lot of personal stuff.	Na cuir a-mach tòrr rudan pearsanta.
This says a lot more about them than it does to the community.	Tha seo ag ràdh fada a bharrachd mun deidhinn na tha e a' dèanamh air a' choimhearsnachd.
Which is normal, at least.	Dè tha àbhaisteach, co-dhiù.
Early after that it was dark again.	Tràth às deidh sin bha e dorcha a-rithist.
This is where she should be.	Seo far am bu chòir dhi a bhith.
Everyone enjoyed it.	Chòrd e ris a h-uile duine.
Oh, my word.	O, m' fhacal.
This was confirmed by our study.	Chaidh seo a dhearbhadh leis an sgrùdadh againn.
But now the world was at war.	Ach a-nis bha an saoghal a’ cogadh.
Get them to ask about it.	Thoir orra a bhith ag iarraidh mu dheidhinn.
It is unclear if there is any injury at this time.	Chan eil e soilleir a bheil dochann sam bith ann an-dràsta.
To the next one.	Chun an ath fhear.
We need to talk about this.	Feumaidh sinn seo a bhruidhinn.
Then she stood up again, moved her hands to the cross, held it.	An uairsin sheas i a-rithist, ghluais a làmhan chun a 'chrois, chùm i e.
The results showed significant differences in group and age.	Sheall na toraidhean eadar-dhealachaidhean mòra ann am buidheann agus aois.
He was happy to even get them second hand.	Bha e toilichte iad eadhon fhaighinn aig an dàrna làimh.
Everywhere you look, things go crazy.	Anns a h-uile àite a bha thu a’ coimhead bha cùisean a’ dol craicte.
We did not know where we were going.	Cha robh fios againn càit an robh sinn a' dol.
The others joined her.	Chaidh an fheadhainn eile còmhla rithe.
Not a person.	Chan e duine.
I need to see you this morning.	Feumaidh mi ur faicinn madainn an-diugh.
Find out more or less about your usage issues.	Obraich a-mach barrachd no nas lugha de na cùisean cleachdaidh agad.
Enjoy the game in comfort and style.	Tlachd a ghabhail air a 'gheama ann an cofhurtachd agus stoidhle.
I wouldn’t bother with that kind of work.	Cha bhiodh dragh agam air an t-seòrsa obair sin.
Everyone was like me.	Bha a h-uile duine coltach ris riumsa.
She had barely seen her most of the evening.	Cha mhòr gum faca i i a’ mhòr-chuid dhen fheasgar.
This is the single most important element for success.	Is e seo an aon eileamaid as cudromaiche airson soirbheachas.
It's good to go.	Tha e math a dhol.
Some people started playing it, not knowing what it was.	Thòisich cuid ga chluich, gun fhios dè bh' ann.
Therefore, neither side lost each other.	Mar sin, cha do chaill taobh seach taobh càil dha chèile.
So let’s focus on it for a moment.	Mar sin leig dhuinn fòcas a chuir air airson mionaid.
They took his life.	Thug iad a bheatha air falbh.
We'll be sleeping by the roadside tonight.	Bidh sinn a’ cadal ri taobh an rathaid a-nochd.
Such relationships are not unique.	Chan eil dàimhean mar seo gun samhail.
I probably would have made it just for a free product.	Is dòcha gum biodh mi air a dhèanamh dìreach airson toradh an-asgaidh.
She had ordered the test on others more times than she could count.	Bha i air an deuchainn òrdachadh air feadhainn eile barrachd thursan na b’ urrainn dhi cunntadh.
I will never be strong enough.	Cha bhi mi gu bràth làidir gu leòr.
I’m so glad you enjoyed it and that you enjoyed the pictures.	Tha mi cho toilichte gun do chòrd e ribh agus gun do chòrd na dealbhan ribh.
That is what he intended to say.	Sin a bha e an dùil a ràdh.
Services not included.	Chan eil seirbheisean air an toirt a-steach.
It was in at least two parts.	Bha e ann an co-dhiù dà phàirt.
I think the new thing might come off after a few years.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun tig an rud ùr dheth às deidh beagan bhliadhnaichean.
He took the note and opened it.	Ghabh e an nota agus dh’ fhosgail e e.
The last one was my career while working in the area.	B’ e an tè mu dheireadh mo dhreuchd fhad ‘s a bha mi ag obair san sgìre.
Safety and security was then put in place at the site.	An uairsin chaidh sàbhailteachd agus tèarainteachd a chuir an sàs air an làrach.
Hair seemed to fall out even faster.	Bha coltas gu robh falt a 'sileadh eadhon nas luaithe.
My part was still around my neck.	Bha mo chuid fhathast timcheall m’amhaich.
Go to areas that are public and as open as possible.	Rach gu raointean a tha gu poblach agus cho fosgailte sa ghabhas.
I just had to know that you could do it right.	Bha agam ri fios a bhith agad gum b’ urrainn dhut a dhèanamh ceart.
They just threw us out then.	Dìreach thilg iad a-mach sinn an uairsin.
I hit another one.	Bhuail mi fear eile.
He must show an error that hurt him.	Feumaidh e mearachd a nochdadh a rinn dochann dha.
The way we respond is very important.	Tha an dòigh anns a bheil sinn a’ freagairt air leth cudromach.
I knew the place.	Bha mi eòlach air an àite.
So we took a break.	Mar sin ghabh sinn beagan fois.
The situations are very different.	Tha na suidheachaidhean gu math eadar-dhealaichte.
Before cleaning the unit, make sure you turn off the power.	Mus glan thu an aonad, dèan cinnteach gun cuir thu dheth an cumhachd.
You can play openly or you would not be here.	Faodaidh tu cluich gu follaiseach no cha bhiodh tu an seo.
He did not create animals, he did not create human figures.	Cha do chruthaich e beathaichean, cha do chruthaich e figearan daonna.
The marriage does not last.	Chan eil am pòsadh a 'mairsinn.
I thought they were random.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad air thuaiream.
Below are the results.	Gu h-ìosal tha na toraidhean.
He took the sack to his car and left.	Thug e am poca dhan chàr aige fhèin agus dh’ fhalbh e.
When he got out of the officer's car, the officer left.	Nuair a chaidh e a-mach à càr an oifigeir, dh’ fhalbh an t-oifigear.
Get to the word.	Faigh thu chun an fhacail.
She will email you about it later.	Cuiridh i post-d thugad mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Coming from anyone, it would be something that he really needed to take.	A’ tighinn bho dhuine sam bith, bhiodh e na rud a dh’ fheumadh e gabhail dha-rìribh.
It felt very comfortable.	Bha e a’ faireachdainn gu math comhfhurtail.
I spoke to him.	Bhruidhinn mi ris.
It is possible that you wrote something out.	Tha e comasach gun do sgrìobh thu rudeigin a-mach.
The call is a demonstration of strength.	Tha an gairm na thaisbeanadh de neart.
Get someone to follow.	Thoir air cuideigin a leantainn.
I can run in development and production mode.	Is urrainn dhomh ruith ann am modh leasachaidh agus toraidh.
That stuff is not cheap at all.	Chan eil an stuth sin saor idir.
There is simply no common ground anymore.	Gu sìmplidh chan eil talamh cumanta ann tuilleadh.
And not to mention that they come out so naturally in pictures.	Agus gun a bhith ag innse gu bheil iad a 'tighinn a-mach cho nàdarrach ann an dealbhan.
That is even clearer today.	Tha sin nas soilleire buileach an-diugh.
Everyone went inside.	Chaidh a h-uile duine a-steach.
I want you to join us.	Tha mi airson gun tig thu còmhla rinn.
Just a little green here and there.	Dìreach beagan uaine an seo agus an sin.
And the thing is about the hand.	Agus tha an rud mu dheidhinn an làimh.
The men at the hotel.	Na fir aig an taigh-òsta.
They improve your life, and the lives of those around you.	Bidh iad a’ leasachadh do bheatha, agus beatha nan daoine mun cuairt ort.
I would say she was my age.	Chanainn gu robh i na m’ aois.
He cut very deep.	Gheàrr e gu math domhainn.
They ordered him to be killed.	Thug iad ordugh dha a mharbhadh.
Make your answer your own shape.	Dèan do fhreagairt nad chumadh fhèin.
The patient was followed up in the first year.	Chaidh an euslainteach a leantainn sa chiad bhliadhna.
Work for peace.	Obraich airson sìth.
That simple thing was clear.	Bha an rud sìmplidh sin soilleir.
It just came to me.	Thàinig e dìreach thugam.
This place is a lot of fun.	Tha an t-àite seo gu math spòrsail.
So he would lie.	Mar sin bhiodh e na laighe.
It looks really good.	Tha e a’ coimhead uabhasach math.
It was a warm day but a little too much.	'S e latha blàth a bh' ann ach beagan cus.
It was late at night when he left home.	Bha e anmoch air an oidhche nuair a dh’fhàg e an taigh.
Someone may not be able to be.	Is dòcha nach bi e comasach dha cuideigin a bhith.
If you could kill them, they would take you.	Nam b' urrainn dhut am marbhadh, 's ann leatsa a thug iad leis.
He was planning his life.	Bha e a’ planadh a bheatha.
The two women disappeared and have not been seen since.	Chaidh an dithis bhoireannach à sealladh agus chan fhacas iad bhon uair sin.
There was one more room.	Bha aon rùm eile ann.
I was just trying to get away from it.	Bha mi a’ feuchainn ri faighinn air falbh bhuat.
This was a concern for a week or two.	Bha seo na adhbhar dragh airson seachdain no dhà.
Eyes are sometimes very dark, black or dark brown.	Bidh sùilean uaireannan gu math dorcha, dubh no dorcha donn.
He had not seen him for three years, he said.	Chan fhaca e e airson trì bliadhna, thuirt e.
Which was fucking silly.	A bha fucking gòrach.
This will kill the cat.	Marbhaidh seo an cat.
Obviously, these are what he considered to be an essential equipment list.	Gu follaiseach, is iad sin na bha e a’ meas mar liosta uidheamachd riatanach.
He is prepared for it with education.	Tha e air ullachadh air a shon le foghlam.
But he had never failed the god before.	Ach cha robh e a-riamh air fàiligeadh leis an dia roimhe.
Look at how black men treat women and children in general.	Coimhead air mar a bhios fireannaich dubha a’ làimhseachadh boireannaich is clann san fharsaingeachd.
This can be done in a number of ways.	Faodar seo a dhèanamh ann an grunn dhòighean.
He was going to run.	Bha e a’ dol a ruith.
I hope I am too.	Tha mi an dòchas gu bheil mise cuideachd.
You will never get that again.	Chan fhaigh thu sin a-rithist.
He is the only one who can do it today.	Is esan an aon fhear as urrainn a dhèanamh an-diugh.
We ran for it.	Ruith sinn air a shon.
It's part of the really difficult research outside of work.	Tha e na phàirt den rannsachadh fìor dhoirbh taobh a-muigh na h-obrach.
And we will be very happy.	Agus bidh sinn glè thoilichte.
You should not get the same.	Cha bu chòir dhut an aon rud fhaighinn.
However, she wants to prove that she is bigger than her last name.	Ach, tha i airson dearbhadh gu bheil i nas motha na an t-ainm mu dheireadh aice.
So I hope I can't understand it.	Mar sin tha mi an dòchas nach urrainn dhomh a thuigsinn.
We had a great week.	Bha seachdain math againn.
He had not had much communication this time.	Cha robh e air mòran conaltraidh a chumail an turas seo.
In some ways this was the best kind of drug, he thought.	Ann an cuid de dhòighean b’ e seo an seòrsa droga a b’ fheàrr, bheachdaich e.
He's not strong, almost as strong as I am.	Chan eil e làidir, cha mhòr cho làidir riumsa.
The statement will form part of the agenda.	Bidh an aithris mar phàirt den chlàr.
And so not to be reached in a minute.	Agus mar sin gun a bhith air a ruighinn ann am mionaid.
This section may be very relevant to you.	Dh’ fhaodadh an earrann seo a bhith gu math buntainneach dhut.
Well, you never guess what.	Uill, cha dèan thu tomhas gu bràth dè.
You can find your local one here.	Gheibh thu am fear ionadail agad an seo.
A second later the crowd closed in again and he was gone.	Diog às deidh sin dhùin an sluagh a-steach a-rithist agus bha e air falbh.
I went to her church.	Chaidh mi dhan eaglais aice.
Money was taken out of the country.	Chaidh airgead a thoirt a-mach às an dùthaich.
I would like the story to be true.	Bu toil leam an sgeulachd a bhith fìor.
Absolutely.	Gu tur.
And thanks for doing this.	Agus taing airson seo a dhèanamh.
It came as no surprise.	Thàinig e mar iongnadh sam bith.
It doesn't matter what she does at the moment.	Chan eil e gu diofar dè a bhios i a’ dèanamh aig an àm.
Here, it's a bit right, but only in the short term.	An seo, tha e caran ceart, ach dìreach san ùine ghoirid.
He is a good man and good at heart.	Tha e na dhuine math agus math le cridhe.
It's worth a few years of life.	Is fhiach beagan bhliadhnaichean de bheatha.
There are other methods, it seems, easier.	Tha dòighean eile ann, a rèir coltais, nas fhasa.
I do not know who you know or what you know about them.	Chan eil fios agam cò as aithne dhut no dè a th’ agad orra.
I know it from somewhere, but I can't remember where.	Tha mi eòlach air bho àiteigin, ach chan eil cuimhne agam càite.
We have to make the decisions.	Feumaidh sinn na co-dhùnaidhean a dhèanamh.
So you just have to change a little bit.	Mar sin feumaidh tu dìreach atharrachadh beagan.
I am proud of it.	Tha mi moiteil às.
That was fine.	Bha sin ceart gu leòr.
I do not know why.	Chan eil fhios agam carson.
Both sides could be controlled.	Dh’ fhaodadh an dà thaobh a bhith fo smachd.
It scared him a little, but it made him even happier.	Chuir e beagan eagal air, ach chuir e barrachd toileachas ris.
Neither side in a court case can make a claim on it.	Chan fhaod taobh seach taobh ann an cùis-chùirte tagradh a stèidheachadh air.
But there is no such thing.	Ach chan eil dad den t-seòrsa.
It would be too difficult for them.	Bhiodh e ro dhoirbh dhaibh.
He's still gone.	Dh’ fhalbh e fhathast.
He will try to make a deal.	Feuchaidh e ri cùmhnant a dhèanamh.
She felt it.	Dh’fhairich i e.
I would be lying on the floor, he would be lying on the floor.	bhithinn-sa na laighe air an làr, bhiodh e na laighe air an làr.
People seemed very happy for some reason.	Bha coltas gu robh daoine glè thoilichte airson adhbhar air choireigin.
They said it was about health care costs.	Thuirt iad gur ann mu chosgaisean cùram slàinte a bha e.
He wanted to look around for the camera but was scared.	Bha e airson coimhead mun cuairt airson a’ chamara ach bha eagal air.
The show has to go on though.	Feumaidh an taisbeanadh a dhol air adhart ge-tà.
What a girl you are there.	Dè an nighean a th’ agad an sin.
He will stay there again.	Fuirichidh e ann a-rithist.
He had never tried.	Cha robh e a-riamh air feuchainn.
But you know.	Ach tha fios agad.
I knew it then, as clearly as anything.	Bha fios agam air an uairsin, cho soilleir ri rud sam bith.
They had shown her that.	Bha iad air sin a shealltainn dhi.
Just in case you need it.	Air eagal gu bheil feum agad air.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann beagan rudan fhaighinn a-mach.
It was a great play.	B’ e dealbh-chluich spaideil a bh’ ann.
Everything is as described and we felt very comfortable.	Tha a h-uile dad dìreach mar a chaidh a mhìneachadh agus bha sinn a’ faireachdainn gu math comhfhurtail.
Not in ourselves, and not in anyone else.	Chan ann annainn fhìn, agus chan ann ann an duine sam bith eile.
Everything she told me years ago.	A h-uile dad a thuirt i rium o chionn bhliadhnaichean.
It's just growth.	Chan eil ann ach fàs.
She will be so surprised.	Cuiridh i iongnadh cho mòr oirre.
Everything works fine.	Bidh a h-uile dad ag obair gu math.
He killed the machine and knocked it down.	Mharbh e an t-inneal agus leag e sìos e.
And it looks really nice, too.	Agus tha e a’ coimhead gu math snog, cuideachd.
She was having a great time.	Bha i a’ faighinn deagh àm.
And she’s a good leader.	Agus tha i na ceannard math.
I found a man.	Lorg mi fear.
They can change up to four times a day.	Faodaidh iad atharrachadh suas ri ceithir tursan san latha.
I would take her out.	Bheirinn a-mach i.
I thought someone was sick.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh cuideigin tinn.
This often happened in battle.	Thachair seo gu tric ann am blàr.
Click on the cover above to learn more!	Cliog air a’ chòmhdach gu h-àrd airson barrachd ionnsachadh!.
Surely you would want to take a look at it, see for yourself.	Gu cinnteach bhiodh tu airson sùil a thoirt air, faic dhut fhèin.
He had been here before.	Bha e air a bhith an seo roimhe.
The trees were dark, their leaves wet through.	Bha na craobhan dorcha, na duilleagan aca fliuch troimhe.
This is more of a thing for me.	Is e seo barrachd de rud dhomh.
It has been months since this has happened.	Tha mìosan air a bhith ann bho tha seo air tachairt.
There is no clear answer to this question so far.	Chan eil freagairt soilleir ann don cheist seo gu ruige seo.
It was dark inside the first room.	Bha e dorcha am broinn a’ chiad rùm.
To father.	Ri athair.
First, her gift failed.	An toiseach, dh'fhàillig an tiodhlac aice.
Now he loves the attention.	A-nis tha e dèidheil air an aire.
I'm an idea person.	Is e duine beachd a th’ annam.
Maybe that's the money.	Is dòcha gur e sin an t-airgead.
We get into some old issues all the time.	Bidh sinn a’ faighinn beagan sheann chùisean a-steach a h-uile àm agus a-rithist.
She would start her own family with him.	Thòisicheadh ​​i a teaghlach fhèin còmhla ris.
These comments remain relevant.	Tha na beachdan sin fhathast buntainneach.
Nobody wants to explain how that could have happened.	Chan eil duine airson mìneachadh ciamar a dh’ fhaodadh sin a bhith air tachairt.
I was the only one involved.	B 'e mise an aon fhear a bha an sàs ann.
Others need a bit of both.	Feumaidh cuid eile beagan den dà chuid.
Everyone fell for it.	Thuit a h-uile duine air a shon.
I know you like it.	Tha fios agam gum bu toil leat e.
We told him we wouldn't push you out.	Thuirt sinn ris nach putadh sinn a-mach thu.
But we do not want to take that opportunity.	Ach chan eil sinn airson an cothrom sin a ghabhail.
I like these.	Tha mi math leotha seo.
In a sense, he had been telling the truth.	Ann an seagh, bha e air a bhith ag innse na fìrinn.
That scared her.	Chuir sin an t-eagal oirre.
Do your job.	Dèan an obair agad.
And the effort paid off immediately.	Agus phàigh an oidhirp sa bhad.
Fucking growing up.	Fucking a ' fàs suas.
Full details can be found in the item article.	Tha làn fhiosrachadh ri fhaighinn ann an artaigil an nì.
A bullet was then fired into the air.	Chaidh peilear an uairsin a losgadh dhan adhar.
There is a theory that some people like, but others do not.	Tha teòiridh ann a tha a 'còrdadh ri cuid de dhaoine, ach nach eil cuid eile.
His team has risen.	Tha an sgioba aige air àrdachadh.
He moved in with them about a year later.	Ghluais e a-steach còmhla riutha mu bhliadhna an dèidh sin.
You know, the kind we were.	Fhios agad, an seòrsa a bha sinn air fàs suas.
She hit me.	Bhuail i mi.
Times and many more.	Amannan agus mòran eile.
Both parents had a responsibility to care for their children.	Bha e mar dhleastanas air an dà phàrant cùram a ghabhail leis a’ chloinn aca.
I heard immediately, when you went to live there.	Chuala mi gun dàil, nuair a chaidh thu a dh'fhuireach ann.
To exercise faith in the process.	Gus creideamh a chleachdadh sa phròiseas.
You know it was good to be young at that time.	Tha fios agad gu robh e math a bhith òg aig an àm sin.
They were far away, but they filled the whole scene.	Bha iad fada air falbh, ach lion iad an sealladh uile.
We got good enough at it.	Fhuair sinn math gu leòr air.
I stopped and turned my head away.	Stad mi agus thionndaidh mi mo cheann air falbh.
It keeps your head young.	Bidh e a 'cumail do cheann òg.
I'll see that in your file.	Chì mi sin anns an fhaidhle agad.
Of course, let me help you.	Gu dearbh, leig dhomh do chuideachadh.
A number of new treatment options are being developed.	Tha grunn roghainnean làimhseachaidh ùra gan leasachadh.
The third key is to know when to take action.	Is e an treas iuchair fios cuin a nì thu gnìomh.
Appropriate review of negative systems.	Bha ath-sgrùdadh iomchaidh air siostaman àicheil.
The son will be the father, and the father the son.	Bidh am mac na athair, agus an athair na mhac.
Before this hearing.	Roimh an èisteachd seo.
It did not last long.	Cha do mhair fada.
He also had water available.	Bha uisge aige ri fhaighinn cuideachd.
Her mouth is dry.	Tha a beul tioram.
Of course, that did not end well.	Gu dearbh, cha robh sin air tighinn gu crìch gu math.
We will not go into that, now.	Cha tèid sinn a-steach don sin, a-nis.
There was no movement noise, no.	Cha robh fuaim gluasaid ann, cha robh gin.
You tried it.	Dh'fheuch thu e.
Somehow he was lost when he found her.	Ann an dòigh air choireigin bha e air a call an uair a lorg e i.
I can't tell you for sure.	Chan urrainn dhomh innse dhut gu fìrinneach.
We make them tell us where she is.	Bheir sinn orra innse dhuinn càit a bheil i.
Easy to play right out of the box.	Furasta a chluich dìreach a-mach às a ’bhogsa.
Two comparison groups were used.	Chaidh dà bhuidheann coimeas a chleachdadh.
To get it, we have to be tall.	Airson a faighinn, feumaidh sinn a bhith àrd.
He can't explain.	Chan urrainn dha mìneachadh.
I want my life back.	Tha mi ag iarraidh mo bheatha air ais.
The debate is divided into several parts.	Tha an deasbad air a roinn ann an grunn phàirtean.
I turned around and sat out and looked out the back window.	Thionndaidh mi mun cuairt nam shuidhe agus choimhead mi a-mach air an uinneig chùil.
Some said it would be bigger.	Thuirt cuid gum biodh e nas motha.
But it may take a short time, a few hundred years.	Ach is dòcha gun toir e ùine ghoirid, beagan cheudan bliadhna.
Well before we start doing anything.	Uill mus tòisich sinn air rud sam bith a dhèanamh.
You could not do that now.	Cha b’ urrainn dhut sin a dhèanamh a-nis.
But it was just that one.	Ach cha robh ann ach an tè sin.
It was made of metal.	Bha e air a dhèanamh de mheatailt.
I did not put it there.	Cha do chuir mi ann e.
Boys, here's the weather report.	A bhalaich, seo agaibh aithris na h-aimsire.
He could not do that.	Cha b' urrainn dha sin a dhèanamh.
The action is nowhere to be found.	Chan eil an gnìomh àite sam bith ri lorg.
If you do not, you will not.	Mura dèan thu sin, chan eil.
Soon, a character has lost its way.	Ann an ùine ghoirid, tha caractar air a shlighe a chall.
That's the hard part.	Is e sin am pàirt cruaidh.
I bought a phone and got myself a new phone number.	Cheannaich mi fòn agus fhuair mi àireamh fòn ùr dhomh fhìn.
Look for more to come as the autumn season approaches.	Coimhead airson barrachd ri thighinn fhad ‘s a tha seusan an fhoghair a’ tighinn dlùth.
It was cheap, but it wasn't.	Bha e saor, ach cha robh.
Be my right hand.	Bi mo làmh dheas.
It was, you might say, bigger than life.	Bha e, dh’ fhaodadh tu a ràdh, na bu mhotha na beatha.
I won't worry.	Cha bhi dragh agam.
The cost of living as an adult is rising.	Tha cosgais bith-beò mar inbheach a’ faighinn air adhart.
For this you should experience constant feeling.	Airson seo bu chòir eòlas a bhith agad air faireachdainn cunbhalach.
And there is nothing to ask.	Agus chan eil dad ri iarraidh.
We read a story and then celebrate the moral of that story.	Bidh sinn a’ leughadh sgeulachd agus an uairsin a’ comharrachadh moraltachd na sgeòil sin.
I read the whole thing last night.	Leugh mi an rud gu lèir a-raoir.
Too fat to add any wine.	Ro reamhar airson fìon sam bith a chuir a-steach leis.
She should be here any minute.	Bu chòir dhi a bhith an seo mionaid sam bith.
It was too quiet, of course.	Bha e ro shocair, gu dearbh.
We know that was not true.	Tha fios againn nach robh sin fìor.
I really like this gun.	Is fìor thoigh leam an gunna seo.
I want to hear the end of your account.	Tha mi airson deireadh do chunntas a chluinntinn.
Keep these points in mind when looking at your next car.	Cùm na puingean sin nad inntinn nuair a choimheadas tu air an ath chàr agad.
Players must follow suit.	Feumaidh cluicheadairean an deise a leantainn.
These thoughts can happen anywhere.	Dh’ fhaodadh na smuaintean sin tachairt an àite sam bith.
We know each other too well for that.	Tha sinn eòlach air a chèile ro mhath airson sin.
It is a trade between us and the natural world.	Is e malairt a th’ ann, eadar sinne agus an saoghal nàdair.
Not much of a threat, but no one knew.	Chan eil mòran na chunnart, ach cha robh fios aig duine.
I went with these young men.	Chaidh mi còmhla ris na fir òga seo.
She had never borne such weight before in her life.	Cha robh i riamh air a leithid de chuideam a ghiùlan roimhe na beatha.
There was a time when.	Bha uair ann nuair a.
Now it's so clear.	A-nis tha e cho soilleir.
They made me cry.	Thug iad orm caoineadh.
But that's not the only reason to come here.	Ach chan e sin an aon adhbhar airson tighinn an seo.
I hear your need.	Tha mi a 'cluinntinn do fheum.
Now and then though, you end up with something amazing.	A-nis agus a-rithist ge-tà, thig thu gu crìch le rudeigin iongantach.
The first start.	An toiseach tòiseachaidh.
But that means it could go awry.	Ach tha sin a’ ciallachadh gum faodadh e a dhol an dàrna taobh.
I felt like walking death.	Bha mi a 'faireachdainn mar a bhith a' coiseachd bàs.
The sound of the water.	Fuaim an uisge.
He had a knife and told me to keep quiet.	Bha sgian aige agus thuirt e rium a bhith sàmhach.
He also killed a man.	Mharbh e fear cuideachd.
Part of my plan to take over the world.	Pàirt den phlana agam airson an saoghal a ghabhail thairis.
No differences were found in their health status.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg anns an inbhe slàinte aca.
There must be two hundred people here.	Feumaidh gu bheil dà cheud duine an seo.
Her appearance received mixed reviews negatively.	Fhuair a coltas lèirmheasan measgaichte gu àicheil.
I'm sorry he missed it.	Tha mi duilich gun do chaill e e.
It would be easy.	Bhiodh e furasta.
Because they never wet the bed.	Leis nach fhliuch iad an leabaidh a-riamh.
It was a great way to keep them busy, too.	Bha e na dhòigh math air an cumail trang, cuideachd.
The children were young.	Bha a’ chlann òg.
Well, yes.	Uill, bha.
Yes, that's the real name.	Seadh, is e sin an fhìor ainm.
It was the building that was most to be lost.	B' e an togalach a bu mhotha a bha gu bhith air a chall.
Feels very strange.	A 'faireachdainn gu math neònach.
Use both hands if necessary.	Cleachd an dà làmh ma dh'fheumas tu.
You spoke to one of my female officers.	Bhruidhinn thu ri fear de na h-oifigearan boireann agam.
There was no air movement.	Cha robh gluasad adhair ann.
The problem was how to submit the question.	B’ e an duilgheadas ciamar a chuireadh tu a’ cheist a-steach.
You do what these people say.	Bidh thu a’ dèanamh na tha na daoine seo ag ràdh.
It's not history at all.	Chan e eachdraidh a th’ ann idir.
They are smart.	Tha iad spaideil.
Of course there are many ways to do this.	Gu dearbh tha tòrr dhòighean ann seo a dhèanamh.
They know this is wrong, but they really do not care.	Tha fios aca gu bheil seo ceàrr, ach gu dearbh chan eil dragh aca.
This driver a.	An draibhear seo a.
Okay, enough of that.	Ceart gu leòr, gu leòr de sin.
It reached zero and nothing happened.	Ràinig e neoni agus cha do thachair dad idir.
I was looking forward to it.	Bha mi a’ coimhead air adhart ris.
Military service had changed its view of the world.	Bha seirbheis airm air a shealladh air an t-saoghal atharrachadh.
However, three of the six studies reported a positive relationship.	Ach, thug trì de na sia sgrùdaidhean iomradh air dàimh adhartach.
However, they are talking.	Ge-tà, tha iad a 'bruidhinn.
But do not forget why we are here.	Ach na dìochuimhnich carson a tha sinn an seo.
I know him best.	Tha mi eòlach air as fheàrr.
But it seems to matter.	Ach tha e coltach gu bheil e cudromach.
Spend a few more minutes with this experience.	Caith beagan mhionaidean eile leis an eòlas seo.
Easy to understand.	Furasta a thuigsinn.
Data represent three separate tests.	Tha dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean fa leth.
We examine the papers.	Bidh sinn a’ sgrùdadh nam pàipearan.
It was hard to leave.	Bha e doirbh falbh.
Not for himself.	Chan ann dha fhèin.
That was a party of some sort.	B’ e pàrtaidh air choireigin a bha sin.
Again his eyes did not help.	A-rithist cha robh a shùilean na chuideachadh.
I think of it that way.	Tha mi a’ smaoineachadh oirre mar sin.
It is very nice and clean.	Tha e gu math snog agus glan.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
The word will spread.	Sgaoilidh am facal.
These findings explain why dreams are often so difficult to remember.	Tha na co-dhùnaidhean sin a’ mìneachadh carson a tha aislingean gu tric cho duilich an cuimhneachadh.
For more information visit his website.	Airson tuilleadh fiosrachaidh tadhal air an làrach-lìn aige.
There are many other examples.	Tha mòran eisimpleirean eile ann.
And even the style of play was interesting.	Agus bha eadhon an stoidhle cluiche inntinneach.
She had not yet understood.	Cha robh i air tuigsinn fhathast.
This system uses several separate components.	Tha an siostam seo a 'cleachdadh grunn phàirtean fa leth.
And boy is he fucking great looking.	Agus balach a bheil e fucking sgoinneil coimhead air.
It can hurt people.	Faodaidh e daoine a ghoirteachadh.
My wife is missing.	Tha mo bhean air chall.
I handle my husband very well.	Bidh mi a’ làimhseachadh an duine agam glè mhath.
He was a weak figure.	Bha e na fhigear lag.
He held her tight.	Chùm e teann i.
But they said they would not cover it.	Ach thuirt iad nach biodh iad ga chòmhdach.
I'm taking the night train.	Tha mi a' gabhail an trèana oidhche.
But it could not be obvious from the beginning.	Ach cha b’ urrainn dha a bhith follaiseach bhon toiseach.
These are our people.	Is iad seo na daoine againn.
I feel it, too.	Tha mi a 'faireachdainn e, cuideachd.
I believe that everyone will want to leave if they have the chance.	Tha mi creidsinn gum bi a h-uile duine airson falbh ma tha an cothrom aca.
For this reason, the whole process is complicated.	Air an adhbhar seo, tha am pròiseas iomlan iom-fhillte.
This does not solve the problem.	Chan eil seo a 'fuasgladh na duilgheadas.
This is nice.	Tha seo snog.
We won't know anything for at least another week.	Cha bhi fios againn càil airson co-dhiù seachdain eile.
It was one thing off my list.	Bha e aon rud far mo liosta.
And we are still in constant communication.	Agus tha sinn fhathast ann an conaltradh gu ìre chunbhalach.
I have to use my own event.	Feumaidh mi an tachartas agam fhìn a chleachdadh.
Other conditions were the same as before.	Bha suidheachaidhean eile mar a bha iad roimhe.
I have to make a living.	Feumaidh mi bith-beò a dhèanamh.
They know we need to protect faith schools.	Tha fios aca gum feum sinn sgoiltean creideimh a dhìon.
You probably know more than you think.	Is dòcha gu bheil fios agad barrachd na tha thu a’ smaoineachadh.
He had good business training under his father.	Bha trèanadh gnìomhachais math aige fo athair.
The law is very special.	Tha an lagh gu math sònraichte.
Well, run some initial tests on it.	Uill, ruith cuid de dheuchainnean tùsail air.
Life is not about finding yourself.	Chan eil beatha mu dheidhinn a bhith gad lorg fhèin.
But she may not have been interested in sex.	Ach is dòcha nach robh ùidh aice ann an gnè.
It did not feel warm.	Cha robh e a’ faireachdainn blàth.
The power is yours.	Is ann leatsa a tha an cumhachd.
These are the men who are waiting.	Is iad seo na fireannaich a tha a’ feitheamh.
Twice later.	Dà uair an dèidh sin.
We move from being a soul to being a spirit.	Bidh sinn a’ gluasad bho bhith nad anam gu bhith nar spiorad.
But if we die here, everything will be left to chance.	Ach ma gheibh sinn bàs an seo, bidh a h-uile càil air fhàgail gu cothrom.
You said you wanted to enter.	Thuirt thu gu robh thu ag iarraidh a-steach.
But in my class, their art is coming out.	Ach anns a’ chlas agam, tha an ealain aca a’ tighinn a-mach.
Not her mother.	Chan e a màthair.
No more of that stuff.	Chan eil barrachd den stuth sin.
They saw everything from that situation.	Bha iad a’ faicinn a h-uile càil bhon t-suidheachadh sin.
It was one of those moments.	B’ e seo aon de na h-amannan sin.
Especially the ones like you who give shit.	Gu h-àraidh an fheadhainn mar thusa a tha a 'toirt seachad cac.
The biggest ones.	An fheadhainn as motha.
It was to v.	Bha e gu v.
Time has chosen itself.	Tha an t-àm air taghadh fhèin.
I've felt this way before.	Tha mi air a bhith a’ faireachdainn mar seo roimhe.
Here's how it works.	Seo mar a tha e a’ dol leis.
None of that matters now.	Chan eil dad de sin gu diofar a-nis.
Not to be dead.	Gun a bhith marbh.
I don't look that way.	Chan eil mi a’ coimhead mar sin.
A couple of them are just lost.	Tha càraid dhiubh dìreach air an call.
It is owned by women, by.	Tha e aig boireannaich, le.
Some of them were very good.	Bha cuid dhiubh air leth math.
He knows he was sorry for you.	Tha fios aige gu robh e duilich dhut.
To find that name, you may need your time.	Gus an t-ainm sin a lorg, is dòcha gum feum thu an ùine agad.
All public services broke down.	Bhris a h-uile seirbheis poblach sìos.
Challenges related to the education of each were identified.	Chaidh dùbhlain co-cheangailte ri foghlam gach fear a chomharrachadh.
You have a chance to win something, you win it.	Tha cothrom agad rudeigin a bhuannachadh, bidh thu ga bhuannachadh.
I want a chance to find my wife again.	Tha mi ag iarraidh cothrom mo bhean a lorg a-rithist.
It's like home to them.	Tha e mar gum biodh e na dhachaigh dhaibh.
What we need is something in part but just for logic.	Is e na tha a dhìth oirnn rudeigin mar phàirt ach airson loidsig a-mhàin.
Sometimes change is good.	Uaireannan tha atharrachadh math.
This took real work.	Ghabh seo fìor obair.
You cannot lose that because you are mine.	Chan urrainn dhut sin a chall oir is ann leamsa a tha thu.
Following are the files that had major differences.	A’ leantainn tha na faidhlichean aig an robh eadar-dhealachaidhean mòra.
However, that is not necessarily absolutely valid.	Ach, chan eil sin riatanach gu tur dligheach.
You can expect one new story every day.	Faodaidh tu a bhith an dùil ri aon sgeulachd ùr gach latha.
In their experiments.	Anns na deuchainnean aca.
Other facts are far from clear.	Tha fìrinnean eile fada bho bhith soilleir.
We put the girl in the boy 's clothes.	Chuir sinn an nighean ann an aodach a’ bhalaich.
She is a perfect woman.	Tha i na boireannach foirfe.
Things have changed.	Tha cùisean air atharrachadh.
Four people were arrested.	Chaidh ceathrar a chur an grèim.
It is part of meaning.	Tha e na phàirt de bhrìgh.
It only takes a few minutes to complete the journey.	Cha chuir e ach beagan mhionaidean ris an turas.
My views are no longer represented by the major parties.	Chan eil na prìomh phàrtaidhean a’ riochdachadh mo bheachdan tuilleadh.
The most popular scene now is multi-thirds view.	Is e an sealladh as mòr-chòrdte a-nis ioma treas neach.
In general, it will not be very dangerous to your health.	San fharsaingeachd, cha bhith e gu math cunnartach dha do shlàinte.
Tokens are represented.	Bidh comharran gan riochdachadh.
Rain knew this well.	Bha deagh fhios aig Rain air seo.
It was just her family party, a friend's event will come later.	B’ e seo dìreach a pàrtaidh teaghlaich, thig tachartas caraid nas fhaide air adhart.
If he found out what it was.	Ma fhuair e a-mach dè a bh’ ann.
It was right in front of her face.	Bha e dìreach air beulaibh a h-aodann.
He fell from his horse and broke his neck.	Thuit e bhon each aige agus bhris e amhaich.
Come and give me.	Thig thu thoir dhomh.
It was cost or nothing.	Bha e cosgais no gun dad.
He had no hair, no marks on his face.	Cha robh falt, gun chomharradh air a phearsa.
So it should definitely work.	Mar sin, bu chòir dha obrachadh gu cinnteach.
Of course, your boys will write whatever you want.	Gu dearbh bidh na balaich agad a’ sgrìobhadh rud sam bith a tha thu airson a sgrìobhadh.
Like a dog.	Mar chù.
Try one, seriously.	Feuch aon, gu mòr.
Add the salt and sugar and bring to a boil.	Meudaich an salann agus an siùcar agus till air ais gu làn ghoil.
I do not use credit cards.	Chan eil mi a 'cleachdadh cairtean creideis.
Someone wanted us to think she was crazy.	Bha cuideigin ag iarraidh oirnn smaoineachadh gu robh i craicte.
I just think we need to protect our language.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gum feum sinn ar cainnt a dhìon.
We beat them earlier in the year.	Rinn sinn a’ chùis orra na bu thràithe sa bhliadhna.
It was hard to block.	Bha e duilich a bhacadh.
He knows he's successful.	Tha fios aige gu bheil e soirbheachail.
We found an entrance.	Lorg sinn slighe a-steach.
I want to find out if it works.	Tha mi airson faighinn a-mach a bheil e ag obair.
Error number two.	Mearachd àireamh a dhà.
My life, spent in this struggle.	Mo bheatha, air a chaitheamh anns an t-strì seo.
It's not like the old days.	Chan eil e coltach ris na seann làithean.
She was fine.	Bha i ceart gu leòr.
She held up the whole line for me.	Chùm i suas an loidhne gu lèir dhòmhsa.
That's very important for people to understand.	Tha sin glè chudromach dha daoine a thuigsinn.
However, there is another lie to correct.	Ach, tha breug eile ri cheartachadh.
If so, proceed to the next step.	Ma tha, rachaibh air adhart chun ath cheum.
We think of all the bands as our brother band.	Bidh sinn a’ beachdachadh air a h-uile còmhlan mar ar còmhlan bràthair.
Those tears felt different, tears for them instead of tears for me.	Bha na deòir sin a’ faireachdainn eadar-dhealaichte, deòir dhaibh an àite deòir dhòmhsa.
Very white, flat teeth.	Fiaclan fìor gheal, còmhnard.
In that case the system may slow down.	Anns a 'chùis sin faodaidh an siostam slaodadh sìos.
What if he was a small child.	Dè ma bha e na leanabh beag.
Now, some of that has improved.	A-nis, tha cuid de sin air leasachadh.
She was very nice to him.	Bha i glè laghach ris.
Now we'll talk to your predecessor.	Bidh sinn a-nis a’ bruidhinn ris an fhear a bh’ ann roimhe.
One step forward.	Aon cheum air adhart.
This is a code.	Is e còd a tha seo.
The others have to listen for any word with double meaning.	Feumaidh an fheadhainn eile èisteachd airson facal sam bith le brìgh dhùbailte.
Very clean and friendly people.	Daoine glè ghlan agus càirdeil.
But his own boys finished it.	Ach chuir na gillean aige fhèin crìoch air.
We will get it.	Gheibh sinn e.
All patients recovered after surgery.	Thàinig piseach air a h-uile euslainteach às deidh lannsaireachd.
No one is going to notice.	Chan eil duine a’ dol a thoirt an aire.
Probably by uploading them in separate files.	Is dòcha le bhith gan cur ann am faidhlichean fa leth.
This is because they create comfort.	Tha seo air sgàth gu bheil iad a’ cruthachadh comhfhurtachd.
And we are two more now.	Agus tha sinn dithis eile a-nis.
Each car had three doors on each side.	Bha trì dorsan aig gach càr air gach taobh.
At least not yet.	Co-dhiù chan eil fhathast.
Especially because they hear things that no one should have heard.	Gu h-àraidh air sgàth 's gun cluinn iad rudan nach bu chòir do dhuine sam bith a chluinntinn.
I have told you about that.	Tha mi air innse dhut mu dheidhinn sin.
They reached the doors.	Ràinig iad na dorsan.
Your father was involved and he was killed.	Bha d’ athair an sàs sa chùis agus chaidh a mharbhadh.
That does not have to be the case with adults.	Chan fheum sin a bhith fìor le inbhich.
The inner hands are in excellent shape.	Tha na làmhan a-staigh ann an cumadh sàr-mhath.
But government programs do not make parents good.	Ach chan eil prògraman riaghaltais a 'dèanamh phàrantan math.
A woman is like no one looking at you.	Tha boireannach mar nach eil duine a 'coimhead ort.
I returned to the flat and called her.	Thill mi dhan flat agus ghairm mi i.
And to save my family.	Agus airson mo theaghlach a shàbhaladh.
I saw her turn her hand.	Chunnaic mi i a’ tionndadh an làmh.
Of course there is some truth in this.	Gu dearbh tha beagan fìrinn ann an seo.
Its energy is there.	Tha a lùth ann.
It may appear.	Is dòcha gun nochd e.
It's a good addition.	Tha i na deagh chur-ris.
It was a lot of money.	Bha e tòrr airgid.
He needs to learn to trust.	Feumaidh e ionnsachadh earbsa a dhèanamh.
Someone else will take it.	Gabhaidh cuideigin eile e.
You can imagine what it was like for me.	Faodaidh tu smaoineachadh mar a bha e coltach riumsa.
That is wonderful news.	Is e naidheachd iongantach a tha sin.
If they are fighting each other, they are not planning for this battle.	Ma tha iad a’ sabaid ri chèile, chan eil iad a’ planadh airson a’ bhlàir seo.
And you mostly.	Agus thu sa mhòr-chuid.
Time proved her wrong.	Dhearbh ùine gu robh i ceàrr.
The main focus of the app is off.	Tha prìomh fhòcas an aplacaid dheth.
It's time to dump her.	Tha an t-àm ann do leigeil às.
Move the station back to the original building.	Gluais an stèisean air ais chun togalach tùsail.
Other states have begun to follow suit.	Tha stàitean eile air tòiseachadh ga leantainn.
Unless it's too bad.	Mura h-eil e ro dhona.
He is just one of those people who is impossible not to like.	Is e dìreach aon de na daoine sin a tha do-dhèanta gun a bhith dèidheil air.
I'll put it at the bottom for you.	Cuiridh mi e aig bonn dhut.
If it's just a mobile, then 'mobile'.	Mas e dìreach gluasadach a th’ ann, an uairsin ‘fòn-làimhe’.
Our data support this conclusion.	Tha an dàta againn a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
Anger can lead to action.	Faodaidh fearg leantainn gu gnìomh.
There is not much to write about.	Chan eil mòran ri sgrìobhadh mu dheidhinn.
And there was no clear answer.	Agus cha robh freagairt soilleir ann.
However, the test does not work as expected.	Ach, chan eil an deuchainn ag obair mar a bha dùil.
He has since been reported missing.	Bhon uairsin thathar ag aithris gu bheil e air chall.
However, there are some problems with the practical application of these processes.	Ach tha cuid de dhuilgheadasan ann le cleachdadh practaigeach nam pròiseasan sin.
Suddenly, ahead of me, a light appeared in the sky.	Gu h-obann, air thoiseach orm, nochd solas anns na speuran.
I recommend you stick with yours.	Tha mi a’ moladh dhut cumail ris an fhear agad.
Having done so shows that she was upset.	Le bhith air sin a dhèanamh tha e a’ sealltainn gun robh i troimh-chèile.
Sweet dreams are not so long.	Chan eil aislingean milis cho fada.
Everything goes out the door.	Tha a h-uile dad a’ dol a-mach air an doras.
That was our first goal.	B’ e seo a’ chiad amas againn.
You go out there and be yourself.	Thèid thu a-mach an sin agus bi thu fhèin.
But that was not true.	Ach cha robh sin fìor.
It is the mind game made by a good player.	Is e an geama inntinn a rinn cluicheadair math.
I mean, people would love me.	Tha mi a’ ciallachadh, bhiodh gaol aig daoine orm.
This means that their values ​​cannot change if they are set.	Tha seo a’ ciallachadh nach urrainn na luachan aca atharrachadh ma thèid an suidheachadh.
It was not like that.	Cha robh e coltach ris.
Well, sometimes we do, but.	Uill, uaireannan bidh sinn a 'dèanamh, ach.
They had to be tough.	Dh’fheumadh iad a bhith cruaidh.
No more rich and poor.	Chan eil tuilleadh beairteach agus bochd.
In terms of job growth.	A thaobh fàs obrach.
And I want to see.	Agus tha mi airson fhaicinn.
We want to guide our members only to the best of our ability.	Tha sinn airson ar buill a stiùireadh a-mhàin chun na h-ìre as fheàrr.
Okay, maybe every week.	Ceart gu leòr, is dòcha a h-uile seachdain.
Which wartime country you know will do that.	Dè an dùthaich aig àm a 'chogaidh as aithne dhut a nì sin.
It sounds good.	Tha e fuaimean math.
As he saw it, he had two choices.	Mar a chunnaic e e, bha dà roghainn aige.
But he had done nothing.	Ach cha robh e air dad a dhèanamh.
There are some things that just don't ask.	Tha rudan ann nach eil dìreach a’ faighneachd.
You killed your husband.	Mharbh thu an duine agad.
The day must come soon.	Feumaidh an latha tighinn a dh’ aithghearr.
Others contribute to this view.	Bidh cuid eile a’ cur ris an t-sealladh seo.
Business and became an officer there.	Gnìomhachas agus thàinig e gu bhith na oifigear ann.
These things must remain in secret, and they will be.	Feumaidh na nithe sin fuireach an uaigneas, agus bithidh iad.
Day to day.	Latha gu latha.
This is the most obvious way.	Is e seo an dòigh as follaisiche.
God hasten this journey.	Dia luaths air an turas so.
My magic was not something in the scene.	Cha b’ e rudeigin taobh a-staigh an t-seallaidh a bha mo dhraoidheachd a’ toirt dhomh.
That is the only explanation.	B’ e sin an aon mhìneachadh.
I made this panel myself.	Rinn mi am pannal seo mi fhìn.
Let yourself understand this.	Leig thu fhèin seo a thuigsinn.
I was a little further away from myself and farther away.	Bha mi rudeigin nas fhaide na mi fhìn agus nas fhaide air falbh.
The item may be found in more than one place.	Is dòcha gun lorgar an nì ann am barrachd air aon àite.
I would tend to agree with them on that.	Bhiodh mi buailteach a bhith ag aontachadh leotha air sin.
Nobody wanted it.	Cha robh duine ga iarraidh.
It's good for both of you.	Tha e math dhan dithis agaibh.
Blood pressure was given five times while standing.	Chaidh cuideam fala a thoirt còig tursan nuair a sheas e.
She will be the center of the world of every other character.	Bidh i na mheadhan air saoghal gach caractar eile.
At least not so often.	Co-dhiù chan ann cho tric.
He took away his hand.	Thug e air falbh a làmh.
You just made it out with her.	Rinn thu dìreach a-mach leatha.
This reading of events is not entirely fair in my mind.	Chan eil an leughadh seo de thachartasan gu tur cothromach nam inntinn.
If you want to write to anyone, do not write.	Ma tha thu airson sgrìobhadh gu duine sam bith, na sgrìobh.
I found it a while back and finished it.	Lorg mi e greis air ais agus chrìochnaich mi e.
To their surprise, the approach was simple.	Gus an iongnadh, bha an dòigh-obrach sìmplidh.
There is still a final touch.	Tha suathadh deireannach fhathast.
And don’t judge.	Agus na bi a 'breithneachadh.
He was only half nine.	Cha robh e ach leth naoi.
Give damn.	Thoir damn.
I will discuss this point further below.	Beachdaichidh mi air a’ phuing seo nas fhaide gu h-ìosal.
He had a choice to make.	Bha roghainn aige ri dhèanamh.
But he still has no friends.	Ach chan eil caraidean aige fhathast.
She ran for the door and stopped.	Ruith i airson an dorais agus stad i.
He could not help but focus on his plan.	Cha b’ urrainn dad toirt air fòcas a chall nuair a bha plana aige.
Women want the pain to be recognized.	Tha boireannaich ag iarraidh gun tèid am pian aithneachadh.
We are excited about the result !.	Tha sinn air bhioran mun toradh!.
This boat will take her.	Gabhaidh am bàta seo i.
But it may not be enough.	Ach is dòcha nach bi e gu leòr.
We walk to the bottom of the road and wait.	Bidh sinn a 'coiseachd gu bonn an rathaid agus a' feitheamh.
Maybe a little.	Is dòcha beagan.
We want action reports.	Tha sinn ag iarraidh aithisgean gnìomh.
To make a deep physical path, we walk again and again.	Gus slighe corporra domhainn a dhèanamh, coisichidh sinn a-rithist is a-rithist.
No, you know.	Cha dèanadh sin, fhios agad.
But she was breathing.	Ach bha i a’ tarraing anail.
There was no gender difference.	Cha robh eadar-dhealachadh gnè ann.
That's not what we do.	Chan e sin a bhios sinn a’ dèanamh.
He is dressed exactly as they were that night.	Tha e air an eideadh dìreach mar a bha iad an oidhche sin.
Don’t forget about us out here.	Na dìochuimhnich mu ar deidhinn a-muigh an seo.
But we know that it is true.	Ach tha fios againn gu bheil e fìor.
Little by little he rose to his feet.	Beag air bheag dh'èirich e gu a chasan.
And yet she did not move.	Agus fhathast cha do ghluais i.
On this image, you may not notice it as much.	Air an ìomhaigh seo, is dòcha nach mothaich thu e cho mòr.
It was real enough.	Bha e fìor gu leòr.
They do not know how much they will cost.	Chan eil fios aca dè a chosgas iad.
In general we really like them.	San fharsaingeachd tha sinn a 'còrdadh riutha gu mòr.
Hang on.	Cùm do ghrèim.
He is said to have become angry when he did not find his way.	Thathas ag ràdh gun d’ fhàs e feargach nuair nach d’ fhuair e a shlighe.
It's off the table.	Tha e far a’ bhòrd.
I use my hands a lot.	Bidh mi a’ cleachdadh mo làmhan gu mòr.
I will never touch another woman.	Cha bhean mi ri boireannach eile gu bràth.
We were both so proud of them.	Bha sinn cho moiteil às an dithis.
There seems to be nothing connected.	Tha e coltach nach eil dad ceangailte.
Life in general, these days.	Tha beatha san fharsaingeachd, na làithean seo.
There's more to it than just cooking in my kitchen.	Tha barrachd ann dhut na bhith a’ còcaireachd sa chidsin agam.
Check out this blog post to learn more about these projects.	Thoir sùil air a’ phost bhlog seo gus barrachd ionnsachadh mu na pròiseactan sin.
The whole project is done by themselves.	Tha am pròiseact gu lèir air a dhèanamh leotha fhèin.
Until it's even over.	Gus am bi e eadhon seachad.
I found it worse than you, believe me.	Fhuair mi e na bu mhiosa na thusa, creid mi.
In fact, that is what it is.	Gu dearbh, is e sin a tha ann.
There was no significant interaction effect.	Cha robh buaidh eadar-obrachaidh cudromach ann.
So, bottom line is that we're not.	Mar sin, tha seo a’ nochdadh a’ chùis nach eil.
Close enough, but not too close.	Faisg gu leòr, ach chan eil e ro fhaisg.
Doors open and close.	Fosglaidh dorsan agus dùinidh iad.
She did not move, she did not move forward, she did not move back.	Cha do ghluais i, cha do ghluais i air adhart, cha do ghluais i air ais.
There is no such thing here.	Chan eil dad mar sin an seo.
Year in, year out.	Bliadhna a-staigh, bliadhna a-mach.
Men did not touch each other in their culture.	Cha robh fir a' suathadh ri chèile nan cultar.
The other two were closer than she expected.	Bha an dithis eile nas fhaisge na bha dùil aice.
I knew there were families.	Bha fios agam gu robh teaghlaichean ann.
Discover your true value.	Faigh eòlas air an fhìor luach agad.
This morning seemed like another day of the same thing.	Bha e coltach gun robh a’ mhadainn seo mar latha eile dhen aon rud.
For many, this is the first car their family has ever bought.	Dha mòran, is e seo a’ chiad chàr a cheannaich an teaghlach aca a-riamh.
This is simply not true.	Chan eil seo dìreach fìor.
I did not tell anyone in my family.	Cha do dh'innis mi do dhuine sam bith san teaghlach agam.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e a’ toirt orm gàire a dhèanamh !.
It was not six months.	Cha robh sia mìosan ann.
Until he used us.	Gus an do chleachd e sinn.
Someone else had to finish it, someone who got paid.	Dh'fheumadh cuideigin eile a chrìochnachadh, cuideigin a fhuair pàigheadh.
I hate when that happens.	Is fuath leam nuair a thachras sin.
I will make a friend of him.	nì mi caraid dha.
I will only speak on my own behalf on this subject.	Cha bhith mi a’ bruidhinn ach air mo shon fhèin air a’ chuspair seo.
It is clear that the whole process is quite complicated to say the least.	Tha e soilleir gu bheil am pròiseas air fad gu math toinnte a ràdh co-dhiù.
We saw it.	Chunnaic sinn e.
The only problem is when you start listening, you can't stop.	Is e an aon dhuilgheadas nuair a thòisicheas tu ag èisteachd, chan urrainn dhut stad.
But it is not a business.	Ach chan e gnìomhachas a th’ ann.
I had to agree to it.	B’ fheudar dhomh aontachadh rithe.
The youngest spoke first.	Bhruidhinn am fear a b’ òige an toiseach.
He had his own mind.	Bha inntinn aige fhèin.
Evil controlled me.	Bha smachd aig an olc orm.
I'm not feeling well.	Chan eil mi a’ faireachdainn gu math.
Seven from each field were not found.	Cha deach seachdnar às gach achadh a lorg.
Maybe you should take part in the sport.	Is dòcha gum bu chòir dhut pàirt a ghabhail anns an spòrs.
He died five days later.	Chaochail e còig latha an dèidh sin.
I thought he was the most honest man in the world.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e an duine as onarach air an t-saoghal a bh’ ann.
When we closed, they started moving.	Nuair a dhùin sinn, thòisich iad a 'gluasad.
You did a great job for yourself.	Rinn thu fìor mhath dhut fhèin.
And that was all over the table.	Agus bha sin air feadh a’ bhùird.
There are many ways in their new relationships.	Tha iomadh dòigh anns na dàimhean ùra aca.
But at the time, she had only one option.	Ach aig an àm, b’ e an aon roghainn a bh’ aice.
We could talk about it at dinner time.	B’ urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn aig àm dinneir.
He would never know.	Cha bhiodh fios aige gu bràth.
There are examples of both situations in the literature.	Tha eisimpleirean den dà shuidheachadh anns an litreachas.
At least she was open to talk.	Bha i fosgailte co-dhiù airson bruidhinn.
However, running cold weather is worth it.	Ach, is fhiach ruith sìde fhuar.
No one will ask you for anything.	Chan iarr duine dad ort.
Not close enough.	Chan eil faisg gu leòr.
You can do it anywhere.	Faodaidh tu a dhèanamh an àite sam bith.
These are just some of the moments that will stay with you forever.	Is iad seo dìreach cuid de na h-amannan sin a bhios a’ fuireach còmhla riut gu bràth.
She has changed her hair back to black.	Tha i air a falt atharrachadh air ais gu dubh.
If he could drop by the bar for just a picture.	Nam b 'urrainn dha tuiteam leis a' bhàr airson dìreach dealbh.
The girl just broke.	Bhris an nighean dìreach.
Make another path.	Dèan slighe eile.
The first step is just asking someone to have a coffee.	Is e dìreach le bhith ag iarraidh air cuideigin cofaidh fhaighinn a’ chiad cheum.
I never saw the check.	Chan fhaca mi an seic a-riamh.
The first two terms are treated as follows.	Thathas a’ làimhseachadh a’ chiad dà theirm mar a leanas.
It did not matter what went before.	Cha robh e gu diofar dè chaidh roimhe.
She was certainly a good woman.	Gun teagamh b’ e boireannach math a bh’ innte.
And then it feels like this scene is in the head.	Agus an uairsin bidh e a’ faireachdainn gu bheil an sealladh seo sa cheann.
It was down, anyway.	Bha e shìos, co-dhiù.
Every vote matters.	Tha a h-uile bhòt cudromach.
It's not the camera at all.	Chan e an camara a th’ ann idir.
You need to first discover the weaknesses.	Feumaidh tu faighinn a-mach an-toiseach na puingean lag a tha ann.
It has been the same thing every night.	Tha e air a bhith mar an aon rud a h-uile h-oidhche.
You cannot throw comments away.	Chan urrainn dhut beachdan a thilgeil air falbh.
I dig it up and set it aside.	Bidh mi ga chladhach agus ga chuir gu aon taobh.
He only showed themselves.	Cha do sheall e ach iad fhèin.
This happens to some children.	Bidh seo a’ tachairt le cuid de chloinn.
You are so let down.	Tha thu cho air do leigeil sìos.
I wish it would take longer.	Tha mi a 'guidhe gum biodh e na b' fhaide.
Faith is fundamentally hope and everyone is born with it.	Is e creideamh gu bunaiteach dòchas agus tha a h-uile duine air a bhreith leis.
They would want to know why.	Bhiodh iad airson faighinn a-mach carson.
She was at my wedding.	Bha i anns a' bhanais agam.
He said my name.	Thuirt e m’ ainm.
So many wonderful and funny times we had working together.	Na h-uimhir de amannan sgoinneil agus èibhinn a bha againn ag obair còmhla.
After practice, everyone has a job available.	Às deidh cleachdadh, tha obair aig a h-uile duine ri faighinn.
So it’s a big deal.	Mar sin tha e na chùis mhòr.
We hope you can join us.	Tha sinn an dòchas gun urrainn dhut a thighinn còmhla rinn.
This increase may be partly due to a change in weight.	Is dòcha gu bheil an àrdachadh seo gu ìre mar thoradh air atharrachadh ann an cuideam.
It depends on me as much as you do.	Tha e an urra riumsa cho mòr ris na tha agadsa.
You want his vision to be realized.	Tha thu airson gun tèid a lèirsinn a thoirt gu buil.
Your voice will be silent.	Bidh do ghuth sàmhach.
For the most part, this is a success.	Airson a 'mhòr-chuid, tha seo soirbheachail.
It was a little strange to me.	Bha e rud beag neònach dhomh.
It's progress, silly.	Is e an adhartas a th' ann, gòrach.
I accept that they are.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil iad.
Some schools, perhaps.	Cuid de sgoiltean, is dòcha mar sin.
That black hair.	Am falt dubh sin.
He was not released.	Cha robh e air a leigeil ma sgaoil.
That doesn't help.	Chan eil sin na chuideachadh.
It's too much.	Tha e cus.
It was nice to meet you.	Bha e math coinneachadh riut.
I could choose how I use the program.	B’ urrainn dhomh taghadh mar a chleachdas mi am prògram.
They had just returned from his father's house about an hour ago.	Bha iad dìreach air tilleadh à taigh athar mu uair a thìde air ais.
It took them a long time to get back together.	Thug e ùine mhòr dhaibh tighinn air ais còmhla.
They need more help.	Feumaidh iad barrachd a chuideachadh.
She chose the bright red dress.	Thagh i an dreasa soilleir dearg.
I want to please them.	Tha mi airson a bhith toilichte dhaibh.
Making reality television.	Dèanamh telebhisean fìrinn.
The boy turned.	Thionndaidh an gille.
None of these issues could be discussed.	Cha b’ urrainnear gin de na cùisean sin a dheasbad.
My heart and mind are getting stronger.	Tha mo chridhe agus m’ inntinn a’ fàs nas làidire.
Anything can change or stay as it is.	Faodaidh rud sam bith atharrachadh no fuireach mar a tha e.
Wait a minute longer, and it will kill me.	Fuirich mionaid na b' fhaide, agus marbhaidh e mi.
And when we do, our army will be bigger than ever.	Agus nuair a nì sinn, bidh an arm againn nas motha na bha e a-riamh.
That is not how the system works.	Chan ann mar sin a tha an siostam ag obair.
Change your game plan.	Atharraich am plana cluiche agad.
You vote or we fall.	Bidh thu a’ bhòtadh neo tuit sinn.
He threw his whole body into the game.	Thilg e a chorp gu lèir a-steach don gheama.
Not one tree.	Chan e aon chraobh.
Not that there was anything wrong with what we did, you know.	Chan e gun robh dad ceàrr air na rinn sinn, tha thu a’ tuigsinn.
I want to remember how it was.	Tha mi airson cuimhneachadh mar a bha e.
Sometimes it works sometimes it doesn't.	Uaireannan bidh e ag obair uaireannan chan eil.
We need to look at the bigger picture.	Feumaidh sinn coimhead air an dealbh nas motha.
What is.	Na th’ann.
They stopped dead when they saw me.	Stad iad marbh nuair a chunnaic iad mi.
However you do.	Ge-tà, nì thu.
Not since they were children.	Chan ann bho bha iad nan clann.
You have a chance to be different.	Tha cothrom agad a bhith eadar-dhealaichte.
There is no other way it can affect us.	Chan eil dòigh eile air an toir e buaidh oirnn.
There is no set method.	Chan eil dòigh stèidhichte ann.
I was just telling people who asked the truth.	Bha mi dìreach ag innse do dhaoine a dh'fhaighnich an fhìrinn.
She had very effective techniques.	Bha dòighean fìor èifeachdach aice.
Not in a fight.	Chan ann ann an sabaid.
They had an audience.	Bha luchd-èisteachd aca.
Think about the job you want.	Smaoinich mun obair a tha thu ag iarraidh.
As it turns out, this is not a big deal.	Mar a thachras, chan eil seo gu mòr.
The same practice every day.	An aon chleachdadh a h-uile latha.
In fact, they came to see it.	Gu dearbh, thàinig iad ga fhaicinn.
But we need to take a closer look.	Ach feumaidh sinn sùil nas mionaidiche a thoirt.
Male fall results are higher than female falls.	Tha toraidhean tuiteam fireann nas àirde na tuiteam boireann.
I spent a lot of time thinking about a few things.	Chuir mi seachad tòrr ùine a’ smaoineachadh air beagan rudan.
No contract signed.	Cha deach cùmhnant a shoidhnigeadh.
He didn't have many friends, especially in high school.	Cha robh mòran charaidean aige, gu sònraichte san àrd-sgoil.
We have no choice.	Chan eil roghainn againn.
It is definitely not the solution to your issues.	Chan eil e gu cinnteach na fhuasgladh air na cùisean agad.
It's a familiar name.	Is e ainm a th’ ann air a bheil daoine eòlach.
His two older brothers played college football.	Chluich an dithis bhràithrean as sine aige ball-coise colaiste.
I was overwhelmed.	Bha mi fo bhuaidh.
I appreciate it, but sometimes it's very sad.	Tha mi ga meas, ach uaireannan tha e gu math duilich.
I saw my own son killed.	Chunnaic mi mo mhac fhèin air a mharbhadh.
This is especially true before and during an event.	Tha seo gu sònraichte fìor ro agus rè tachartas.
I then felt the sky.	Mhothaich mi an uair sin an speur.
I looked up and could not help but laugh.	Choimhead mi suas air agus cha b’ urrainn dhomh cuideachadh ach gàire a dhèanamh.
That would make the system right after a few years.	Dhèanadh sin an siostam ceart às deidh beagan bhliadhnaichean.
They threw him out.	Thilg iad a mach e.
There are a lot of things that go into that situation.	Tha tòrr rudan a’ dol a-steach don t-suidheachadh sin.
Just arrange this stuff.	Dìreach cuir air dòigh an stuth seo.
Here's how it worked.	Seo mar a bhiodh e ag obair.
That's why he did not want anyone to hear it.	Sin as coireach nach robh e airson gum biodh duine ga chluinntinn.
I'm going to call and talk to him.	Tha mi a’ dol a ghairm agus bruidhinn ris.
Rejected.	Chaidh a dhiùltadh.
He could only force me to stay another night.	Cha b’ urrainn dha toirt orm ach fuireach oidhche eile.
I mean, look at you.	Tha mi a 'ciallachadh, seall ort.
So, there is no issue.	Mar sin, chan eil cùis sam bith ann.
You are really helpful.	Tha thu dha-rìribh cuideachail.
This is exactly what you are dreaming about.	Is e seo dìreach na tha thu a’ bruadar.
And she doesn't bother to listen, anyway.	Agus chan eil dragh aice a bhith ag èisteachd, co-dhiù.
They do not have the equipment for that type of study.	Chan eil uidheamachd aca airson an seòrsa sgrùdaidh sin.
He was lost.	Bha e air chall.
We can't stop them.	Chan urrainn dhuinn stad a chuir orra.
This keeps me fresh.	Tha seo ga chumail ùr dhomh.
That can't be beat.	Chan urrainn sin a bhualadh.
That meant we had some time on our hands.	Bha sin a’ ciallachadh gu robh beagan ùine againn air ar làmhan.
However, he does not seem to understand it.	Ach, chan eil e coltach gu bheil e ga thuigsinn.
The second was about two or three years later.	Bha an dàrna fear mu dhà no trì bliadhna an dèidh sin.
I hope it's still in print.	Tha mi an dòchas gu bheil e fhathast ann an clò.
The figure is not to scale.	Chan eil am figear ri sgèile.
A rich woman does not see a poor man as a man.	Chan fhaic boireannach beairteach duine bochd mar dhuine.
You took the words straight out of my mouth.	Thug thu na briathran dìreach as mo bheul.
Now the pressure was off.	A-nis bha an cuideam dheth.
Nice to meet you.	Tha mi toilichte coinneachadh riut.
It may take several days.	Dh'fhaodadh gun toir e grunn làithean.
Fuck it, man.	Fuck e, a dhuine.
And that's going to make a movie better.	Agus tha sin a’ dol a dhèanamh film nas fheàrr.
For about nine hours.	Airson timcheall air naoi uairean a thìde.
I look down, and that's it.	Bidh mi a 'coimhead sìos, agus sin e.
And we are not broken.	Agus chan eil sinn air briseadh.
I went deep.	Chaidh mi domhainn.
I am thankful if you kindly help me.	Tha mi taingeil nan cuidicheadh ​​​​tu mi gu coibhneil.
This allows the declaration to be completed as follows.	Le seo faodar an dearbhadh a lìonadh mar a leanas.
That is two years ago.	Tha sin dà bhliadhna air ais.
It was not difficult to see the men.	Cha robh e duilich na fir fhaicinn.
Then we wait.	An uairsin bidh sinn a 'feitheamh.
I think everyone knows how awful it is.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil fios aig a h-uile duine cho uamhasach sa tha e.
People love the train as much as the book.	Tha daoine dèidheil air an trèana cho mòr ris an leabhar.
Music continues to play.	Bidh ceòl a 'leantainn air adhart a' cluich.
It is not valid at a happy time.	Chan eil e dligheach aig àm sona.
It seems that half of a character fell by some means.	Tha e coltach gun do thuit leth de charactar gach dòigh air choireigin.
And now his control is over.	Agus a-nis tha an smachd aige deiseil.
But they should be careful.	Ach bu chòir dhaibh a bhith faiceallach.
They have a party of some sort.	Tha pàrtaidh de sheòrsa air choreigin aca.
One could not be an exception if there is no other plan.	Cha b’ urrainn duine a bhith na eisgeachd mura h-eil plana eile ann.
I enjoyed books.	Chòrd leabhraichean rium.
It may be different for different people.	Is dòcha gu bheil e eadar-dhealaichte airson diofar dhaoine.
You can't leave me open.	Chan urrainn dhut mo fàgail fosgailte.
We still live in the same world as before.	Tha sinn fhathast beò san aon saoghal mar a bha sinn roimhe.
Come or go for everything.	Thig no falbh chun a h-uile càil.
He held up a small square of paper.	Chùm e suas ceàrnag bheag de phàipear.
He was the first to do so.	B’ esan a’ chiad fhear a rinn sin.
I just wish I could order one now.	Tha mi dìreach airson gum b’ urrainn dhomh fear òrdachadh a-nis.
That’s something to talk about at work, she knew.	Is e sin rudeigin airson bruidhinn mu dheidhinn aig an obair, bha fios aice.
A gift for what he did.	Tiodhlac airson na rinn e.
No, it certainly wasn't a loss for words.	Chan e, gu cinnteach cha robh e na chall airson faclan.
That's a voice.	Sin no guth.
Leave the past behind and continue.	Fàg an àm a dh'fhalbh air chùl agus lean ort.
They then told us that they would interview us in the morning.	An uairsin dh'innis iad dhuinn gun dèanadh iad agallamhan leinn sa mhadainn.
My weird behavior could have the opposite.	Dh’ fhaodadh a’ bhuaidh eile a bhith aig mo ghiùlan neònach.
I never wrote you.	Cha do sgrìobh mi thu a-riamh.
This will put a lot of pressure on us.	Bheir seo cuideam mòr bhuainn fhìn.
The sun had set, and she was still there.	Chaidh a' ghrian fodha, agus bha i fhathast ann.
We can't see the river though.	Chan urrainn dhuinn an abhainn fhaicinn ge-tà.
Instead, they lead customers to find the solutions they can.	An àite sin bidh iad a’ stiùireadh luchd-ceannach gus na fuasglaidhean a lorg iad fhèin.
She was kind.	Bha i caoimhneil.
Sex and more sex.	Gnè agus barrachd gnè.
The weapon is made of wood and is usually seven feet long.	Tha an armachd air a dhèanamh de fhiodh agus mar as trice tha e seachd troighean a dh'fhaid.
Participants continue to receive feedback at this stage.	Lean com-pàirtichean a’ faighinn fios air ais aig an ìre seo.
It was half a block from our front door.	Bha e leth bhloca bhon doras aghaidh againn.
He let his hand fall from her face.	Leig e le a làmh tuiteam bho a h-aodann.
It was the largest of such a small town.	B’ e am fear a bu mhotha a bh’ ann am baile beag mar sin.
Lose money as usual.	Airgead a chall mar as àbhaist.
Try to step to one side and let it go.	Feuch an ceum thu gu aon taobh agus leig leis e.
He moved as hard as ever.	Ghluais se e fein cho cruaidh 's a bha e riamh.
I was very much a child.	Bha mi gu math na leanabh.
Does that work ?.	A bheil sin ag obair?.
But there is a better way.	Ach tha dòigh nas fheàrr ann.
Without their support, the investigation would not have been possible.	Às aonais an taic, cha bhiodh an sgrùdadh air a bhith comasach.
It's not too late to stop where you are.	Chan eil e ro fhadalach dhut stad far a bheil thu.
His eyes were closed.	Bha a shùilean dùinte.
So let her go with her husband.	Mar sin leig leatha falbh leis an duine aice.
They are available on request.	Tha iad rim faighinn le iarrtas.
Listen to everything she has to say.	Èist ris a h-uile dad a tha i ag ràdh.
This looks a lot better.	Tha seo a’ coimhead tòrr nas fheàrr.
Social skills can be developed in different ways.	Faodar sgilean sòisealta a leasachadh ann an diofar dhòighean.
And you are never wrong.	Agus chan eil thu a-riamh ceàrr.
It was enough to stop her.	Bha e gu leòr airson stad a chuir oirre.
Not yet with me.	Chan eil fhathast rium.
Give thanks for your life and strength.	Thoir taing airson do bheatha agus do neart.
I wanted to find it.	Bha mi airson a lorg.
I want to be like the one who walks in the sun.	Tha mi airson a bhith mar an tè a choisicheas sa ghrèin.
She decided to use one as close to the truth as possible.	Cho-dhùin i fear a chleachdadh cho faisg air an fhìrinn sa ghabhas.
And the claim is as follows.	Agus tha an tagradh mar a leanas.
I grew up without a father.	Dh'fhàs mi suas gun athair.
You may start a conversation to.	Is dòcha gun tòisich thu air còmhradh gu.
You can't just ignore it.	Chan urrainn dhut dìreach a leigeil seachad.
You can never do anything twice.	Chan fhaod thu a-riamh dad a dhèanamh dà uair.
I had the top half of one.	Bha an leth as àirde de aon agam.
This is the one where my kids live.	Is e seo am fear anns a bheil mo chlann a’ fuireach.
We have been kind.	Tha sinn air a bhith coibhneil.
She knew you were equal.	Bha fios aice gu robh thu co-ionann.
I will definitely get my vote.	Gu cinnteach gheibh mi mo bhòt.
Take length.	Gabh fad.
Don't think so hard about me.	Na smaoinich cho cruaidh orm.
This last point is important.	Tha am puing mu dheireadh seo cudromach.
Now, let’s finish this.	A-nis, leig dhuinn seo a chrìochnachadh.
He simply did not care about what customers care about.	Gu sìmplidh cha robh dragh aige mu na tha luchd-ceannach a’ gabhail cùram mu dheidhinn.
Please feel free to contact me.	Feuch an cuir thu fios thugam.
He would be in touch as soon as he was settled.	Bhiodh e ann an conaltradh cho luath 's a bhiodh e air socrachadh.
That is government policy, not central bank policy.	Is e sin poileasaidh an riaghaltais, chan e poileasaidh banca meadhanach.
So thank you again.	Mar sin tapadh leat a-rithist.
What a good solution here is.	Dè am fuasgladh math a tha an seo.
Just so you know.	Dìreach mar sin tha fios agad.
It just came.	Thàinig e dìreach.
I had to draw.	Dh'fheumainn tarraing.
It didn’t bother me.	Cha do chuir e orm.
Like them, he questions this result.	Coltach riutha, tha e a 'ceasnachadh an toraidh seo.
In fact, none of them could exercise much control over the course of the mission.	Gu fìrinneach, cha b’ urrainn dha gin dhiubh mòran smachd stiùiridh a chleachdadh rè a’ mhisean.
Unmarked.	Gun chomharradh.
He then grabbed her under her arms and helped her stand.	An uairsin rug e oirre fo a gàirdeanan agus chuidich e i seasamh.
You can remember, but you have no control over what you remember.	Tha cuimhne agad, ach chan eil smachd agad air na tha thu a’ cuimhneachadh.
I learned about this because one of his patients told me.	Dh’ ionnsaich mi mu dheidhinn seo oir dh’ innis aon de na h-euslaintich aige dhomh.
I closed the case and tried to restore it.	Dhùin mi a’ chùis agus dh’ fheuch mi ri a thoirt air ais, a-rithist.
His education has not yet been completed.	Cha deach a fhoghlam a chrìochnachadh fhathast.
This was more like it.	Bha seo na bu choltaiche ris.
And most of them are full-grown men.	Agus tha a’ mhòr-chuid dhiubh nam fireannaich làn fhàs.
A description of the procedure is included.	Tha tuairisgeul air a’ mhodh-obrach air a ghabhail a-steach.
Against this very sad.	An aghaidh fìor bhrònach seo.
Then create a plan, no matter how simple.	An uairsin cruthaich plana, ge bith dè cho sìmplidh ‘s a tha e.
We had to stay positive.	Bha againn ri fuireach deimhinneach.
These are taken very seriously and even shown on television during the day.	Tha iad sin air an gabhail gu fìor chudromach agus eadhon air an sealltainn air telebhisean tron ​​​​latha.
Last weekend we finally got a chance to use them.	An deireadh sheachdain seo chaidh fhuair sinn cothrom mu dheireadh an cleachdadh.
We did not like freedom enough.	Cha robh sinn dèidheil air saorsa gu leòr.
Once you are calm, help your child calm down.	Aon uair 's gu bheil thu socair, cuidich do phàiste gu bhith socair.
He was the first member of the family to go to college.	B’ esan a’ chiad duine den teaghlach a chaidh dhan cholaiste.
You always have to try to get a better one.	Feumaidh tu an-còmhnaidh feuchainn ri dhol fear nas fheàrr.
I get on very quickly.	Bidh mi a’ faighinn air adhart gu math luath.
For the most part, the work is not that difficult.	Airson a 'mhòr-chuid, chan eil an obair cho doirbh.
In a few minutes he was asleep.	Ann am beagan mhionaidean bha e na chadal.
No, they didn't worry about sleeping.	Chan e, cha robh dragh orra mu dheidhinn a chadal.
Values ​​of zero can be viewed.	Faodar luachan de neoni a choimhead.
We are like this.	Tha sinn mar seo.
We both came to the series with an open mind.	Thàinig an dithis againn chun t-sreath le inntinn fhosgailte.
She had never thought about it.	Cha robh i a-riamh air smaoineachadh mu dheidhinn.
However, everyone still wants to have a choice in the diet.	Ach, tha a h-uile duine fhathast ag iarraidh roghainn a bhith aca anns a 'bhiadh.
In fact, he would rather stay here.	Gu dearbh b’ fheàrr leis fuireach an seo.
She could possibly go down on it.	Dh'fhaodadh i a dhol sìos air 's dòcha.
To get started, click the Start button above.	Gus tòiseachadh, cliog air a’ phutan tòiseachaidh gu h-àrd.
It was death that took him away.	B' e am bàs a thug air falbh e.
Bring them here.	Thoir an seo iad.
Lots of fish play in these games.	Bidh tòrr iasg a’ cluich anns na geamannan sin.
I had no direction, no plan.	Cha robh stiùireadh agam, cha robh plana agam.
I'll start tonight.	Tòisichidh mi a-nochd.
Your sleeping environment is crucial for the quality of your sleep.	Tha an àrainneachd cadail agad deatamach airson càileachd do chadal.
Or so it seemed to me at the time.	No mar sin bha e coltach riumsa aig an àm.
Make money when you get the chance.	Dèan airgead nuair a gheibh thu cothrom.
I don't even want to be her friend anymore.	Chan eil mi eadhon ag iarraidh a bhith nam charaid dhi tuilleadh.
Problems were reported.	Chaidh aithris air duilgheadasan.
I can't just rock and roll, sorry.	Chan urrainn dhomh dìreach roc is rolla a dhèanamh, duilich.
They want local companies.	Tha iad ag iarraidh companaidhean ionadail.
It was just a question of when.	Cha robh ann ach ceist cuin.
She is not very healthy, however, she is the mother of two children.	Chan eil i gu math fallain, ge-tà, tha i na màthair dha dithis chloinne.
I have a right to speak to more.	Tha còir agam bruidhinn ri barrachd.
But it was not the only song.	Ach cha b’ e an aon òran a bh’ ann.
Listen, there's a lot more.	Èist, tha tòrr a bharrachd ann.
I even kept it up until the early morning light.	Chùm mi eadhon suas e gu solas tràth na maidne.
Anyway, at least she did.	Co-dhiù, thòisich i air.
I wanted it to stop.	Bha mi airson gun stadadh e.
They would not be happy.	Cha bhiodh iad toilichte.
She has to live with the decision.	Feumaidh i a bhith beò leis a’ cho-dhùnadh.
It's a terrible idea.	Is e beachd uamhasach a th’ ann.
At first we thought it was a mistake.	An toiseach bha sinn den bheachd gur e mearachd a bh’ ann.
He said something had come up.	Thuirt e gun robh rudeigin air tighinn am bàrr.
I think the dark wood helps to ground the room.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil am fiodh dorcha a' cuideachadh le bhith a 'cur an rùm gu talamh.
The other man was in charge.	Bha am fear eile a’ stiùireadh.
You're definitely anxious and you feel stressed.	Tha thu gu cinnteach iomagaineach agus tha thu a’ faireachdainn cuideam.
It was a strange country.	’S e dùthaich neònach a bh’ ann.
I do not give up.	Chan eil mi a 'toirt seachad.
I can't wait to read it again.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a leughadh a-rithist.
What he wanted now was to be honest with her.	Is e an rud a bha e ag iarraidh a-nis a bhith onarach leatha.
He has heard a lot about it.	Tha e air tòrr a chluinntinn mu dheidhinn.
They will never believe me.	Cha chreid iad mi a-riamh.
She waited for an hour.	Dh'fhuirich i airson uair a thìde.
These series cannot be directly compared.	Chan urrainnear coimeas dìreach a dhèanamh eadar na sreathan sin.
I will contact them.	Cuiridh mi fios thuca.
I mean here.	Tha mi a' ciallachadh an seo.
Just a small update.	Dìreach ùrachadh beag.
But that was not so bad.	Ach cha robh sin cho dona.
Heavy wind, black wind.	Gaoth throm, gaoth dhubh.
I move around over and over again.	Bidh mi a’ gluasad rudan timcheall a-rithist is a-rithist.
She went home married.	Chaidh i dhachaigh pòsda.
They are connected to something that has happened.	Tha ceangal aca ri rudeigin a tha air tachairt.
He is standing next to the table, across from me.	Tha e na sheasamh ri taobh a’ bhùird, a-null bhuam.
And we failed.	Agus dh’fhàillig sinn.
The problem is copying a copy.	Is e an duilgheadas a th 'ann a bhith a' dèanamh lethbhreac de leth-bhreac.
She must have liked that.	Feumaidh gun do chòrd sin rithe.
No big deal, just that simple fact.	Gun fhaireachdainnean mòra, dìreach an fhìrinn shìmplidh sin.
They want to return to the streets.	Tha iad airson tilleadh air na sràidean.
All the major oil companies were members.	Bha na prìomh chompanaidhean ola uile nam buill.
Of course, you can't shut me up.	Gu dearbh, chan urrainn dhut mo dhùnadh suas.
That is a crime in itself.	Tha sin na eucoir ann fhèin.
I'd say that's the 'it' factor you say she doesn't have.	Chanainn gur e sin am bàillidh ‘it’ a chanas tu nach eil aice.
It was more than the hope she had given.	Bha e na bu mhotha na an dòchas a thug i.
Stock market performance of the space industry.	Coileanadh margaidh stoc de ghnìomhachas an fhànais.
He is at the heart of making the crime figures.	Tha e na chridhe air a bhith a 'dèanamh na h-àireamhan eucoir.
I go up to the door and put my ear close.	Thèid mi suas chun an dorais agus cuiridh mi mo chluas faisg.
She was not as small as she thought.	Cha robh i cho beag 's a shaoil ​​i.
I don't care for anyone else.	Cha toir mi cùram do dhuine sam bith eile.
I'm going back to the hotel.	Tha mi a’ dol air ais dhan taigh-òsta.
Obviously, this is a problem.	Gu follaiseach, is e duilgheadas a tha seo.
A hole in a wall is another issue.	Tha toll ann am balla na chùis eile.
She could not believe that her mother looked so different.	Cha b 'urrainn dhi a chreidsinn gu robh a màthair a' coimhead cho eadar-dhealaichte.
These feelings make us weak.	Tha na faireachdainnean sin gar dèanamh lag.
It still turns bright red.	Tha e fhathast a 'tionndadh soilleir dearg.
He felt the band needed to move away from their success.	Bha e a’ faireachdainn gum feumadh an còmhlan gluasad air falbh bhon t-soirbheachas aca.
In the case of pressure, high values ​​are considered a failure.	Anns a 'chùis cuideam, thathas a' meas gu bheil luachan àrda a 'fàilligeadh.
Most women decided to have just two or three children.	Cho-dhùin a’ mhòr-chuid de bhoireannaich gum biodh dìreach dithis no triùir chloinne aca.
I was looking for some information about the city.	Bha mi a’ coimhead airson beagan fiosrachaidh mun bhaile.
Today, you have more choices than ever before.	An-diugh, tha barrachd roghainnean agad na bha e a-riamh.
And take a look at this.	Agus thoir sùil air seo.
It was a way for me to be heard.	Bha e na dhòigh dhomh a bhith air a chluinntinn.
He stood up and offered his hand.	Sheas e suas agus thairg e a làmh.
I will support you in this decision.	Bheir mi taic dhut anns a’ cho-dhùnadh seo.
In this business, you are only good for so long.	Anns a 'ghnìomhachas seo, chan eil thu math ach cho fada.
But not as you have tried to do.	Ach chan ann mar a tha thu air feuchainn ri dhèanamh.
I'll leave that to you.	fàgaidh mi sin leat.
But that was water under the bridge.	Ach b’ e sin uisge fon drochaid.
I wanted to read it.	Bha mi airson a leughadh.
It has been my focus.	Tha e air a bhith na fhòcas agam.
Somehow the three stayed on excellent terms.	Ann an dòigh air choreigin dh’ fhan an triùir air cùmhnantan sàr-mhath.
But it turned out that was not the solution.	Ach thionndaidh e a-mach nach e sin am fuasgladh.
That worked for her.	Dh’obraich sin dhi.
She is too independent.	Tha i ro neo-eisimeileach.
He did not receive the money, but still received the agreement.	Cha d’ fhuair e an t-airgead, ach fhuair i an aonta fhathast.
I ran out of ideas to correct this.	Ruith mi a-mach à beachdan airson seo a cheartachadh.
Wait until they are gone.	Fuirich gus am bi iad air falbh.
So, please give me a comment.	Mar sin, feuch an toir thu beachd dhomh.
Difficult but mostly fair.	Doirbh ach sa mhòr-chuid cothromach.
And that is what we need in this body.	Agus is e sin a tha a dhìth oirnn anns a 'chorp seo.
An unknown number has been calling for weeks.	Tha àireamh neo-aithnichte air a bhith ga gairm airson seachdainean.
In addition, no significant changes in body weight and behavior were observed.	A bharrachd air an sin, cha deach atharrachaidhean mòra sam bith fhaicinn ann an cuideam bodhaig agus giùlan.
From year to year.	O bhliadhna gu bliadhna.
That closed and that took nothing.	Dhùin sin agus cha do ghabh sin dad.
This balance works for me.	Tha an cothromachadh seo ag obair dhòmhsa.
I do not know who was more frightened, me or him.	Chan eil fhios agam cò air an robh an t-eagal nas motha, mise neo e.
There was no turmoil in the heat of his presence.	Cha do mhair troimh-chèile ann an teas a làthaireachd.
The answer was to reveal personal knowledge.	B’ e an fhreagairt a bh’ ann a bhith a’ nochdadh eòlas pearsanta.
Today you have something more important to do.	An-diugh tha rudeigin nas cudromaiche agad ri dhèanamh.
Just the same stuff we saw before.	Dìreach na h-aon stuthan a chunnaic sinn roimhe.
I had no idea what to expect next.	Cha robh fios agam dè a bhiodh dùil an ath rud.
It's a movie about action.	Is e film a th’ ann mu dheidhinn gnìomh.
Movie stars threw themselves at him.	Thilg rionnagan film iad fhèin air.
She took a quick breath, but said nothing.	Ghabh i anail sgiobalta, ach cha tuirt i dad.
I expected more people and more business.	Bha dùil agam ri barrachd dhaoine agus barrachd ghnothaichean.
The other patients did not develop resistance during the treatment period.	Cha do leasaich na h-euslaintich eile an aghaidh rè ùine an làimhseachaidh.
He needed help knowing what to do with it.	Bha feum aige air cuideachadh le fios dè a dhèanadh e leis.
The other characters hated them.	Bha gràin aig na caractaran eile orra.
Let's jump off the train, and get back to what's important.	Leig leinn leum far an trèana, agus faighinn air ais gu na tha cudromach.
To see what we created together.	Gus faicinn dè a chruthaich sinn còmhla.
She was scared.	Bha an t-eagal oirre.
We went to the center.	Chaidh sinn dhan mheadhan.
It's a light glass block with our picture.	Is e bloc glainne aotrom a th’ ann leis an dealbh againn.
This is not necessary.	Chan eil seo riatanach.
This is never easy.	Chan eil seo a-riamh furasta.
They can come after someone else and someone else and someone else.	Faodaidh iad tighinn às deidh cuideigin eile agus cuideigin eile agus cuideigin eile.
He was moved to dismiss a new lawsuit.	Chaidh a ghluasad airson cùis-lagha ùr a dhiùltadh.
For the most part on the sexual side.	Airson a 'chuid as motha air an taobh gnèitheasach.
Whether or not a person knows what treatment a person is taking.	Co-dhiù a tha fios aig duine no nach eil dè an làimhseachadh a tha fear a’ gabhail.
If he enjoyed it.	Ma chòrd e ris.
I need the man.	Feumaidh mi an duine.
That's my opinion, at least.	Sin mo bheachd-sa, co-dhiù.
She was two years younger but she looked older.	Bha i dà bhliadhna na b’ òige ach bha i a’ coimhead nas sine.
We mean more flowers.	Tha barrachd ciall againn flùraichean.
I can't get through to him.	Chan urrainn dhomh faighinn troimhe dha.
The time was now short.	Bha an ùine a-nis goirid.
Just up to his ears.	Dìreach suas gu a chluasan.
He says that everyone is dead.	Tha e ag ràdh gu bheil a h-uile duine marbh.
Even under the sea, they said, she was gone.	Eadhon fon mhuir, thuirt iad, bha i air falbh.
From some unknown spread.	Bho cuid neo-aithnichte sgaoileadh.
Nothing but themselves and their love.	Gun ni sam bith ach iad fein agus an gradh.
Boy, really.	Balach, dha-rìribh.
They are killing him.	Tha iad ga marbhadh.
Not until you prove yourself.	Chan ann gus an dearbhaich thu thu fhèin.
But the company did not.	Ach cha robh a’ chompanaidh.
I'm just interested.	Chan eil agam ach ùidh.
I do not find why.	Chan fhaigh mi carson.
Finally, something passed.	Mu dheireadh, chaidh rudeigin seachad.
I need the room for a few minutes.	Tha feum agam air an rùm airson beagan mhionaidean.
It was not about science.	Cha robh e mu dheidhinn saidheans.
Now is a good time to get involved.	Is e deagh àm a th’ ann a-nis airson a dhol an sàs.
I am a high school social studies teacher.	Tha mi nam thidsear eòlas sòisealta àrd-sgoile.
Keep writing error out of memory.	A’ cumail a’ sgrìobhadh mearachd a-mach à cuimhne.
Because of it, we know the things of our knowledge.	Air a sgàth, is aithne dhuinn nithean ar n-eòlas.
I like the way it looks.	Is toil leam an dòigh sa bheil e a’ coimhead.
You can see both images below.	Chì thu an dà ìomhaigh gu h-ìosal.
I think it's amazing what trust and respect do.	Tha mi creidsinn gu bheil e iongantach dè a nì earbsa agus spèis.
It surprised anyone so much.	Chuir e iongnadh cho mòr air duine sam bith.
Turn the heat up high, cover, and bring to a boil.	Tionndaidh an teas gu àrd, còmhdach, agus thoir gu boil.
He will do the right thing for you.	Nì e an rud ceart dhut.
This article helps to focus on that fact.	Tha an artaigil seo a’ cuideachadh le bhith a’ cumail fòcas air an fhìrinn sin.
I only have one message.	Chan eil agam ach aon teachdaireachd.
So, bottom line is that we're really looking at two different issues.	Mar sin, bidh sinn a’ beachdachadh air dà chùis eadar-dhealaichte.
I never wanted that to be a part of me.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh gum biodh sin mar phàirt dhòmhsa.
He's fighting me less and he's happy to be here.	Tha e a’ sabaid rium nas lugha agus tha e toilichte a bhith an seo.
It was very simple.	Bha e gu math sìmplidh.
Being able to do that means a lot to me.	Le bhith comasach air sin a dhèanamh, bha e a’ ciallachadh tòrr dhomh.
However, in the real world, every professional team is smart enough.	Ach, anns an fhìor shaoghal, tha a h-uile sgioba proifeasanta tapaidh gu leòr.
I never think the day would come.	Cha chreid mi riamh gun tigeadh an latha.
As it should be.	Mar a bu chòir dhi a bhith.
It is in separation.	Tha e ann an sgaradh.
This makes it so easy.	Tha an rud seo ga dhèanamh cho furasta.
She could not stay still.	Cha b’ urrainn dhi fuireach fhathast.
Thank you for finding it.	Tapadh leat airson a lorg.
It is not known whether or not.	Chan eil fios a bheil no nach eil.
The treatment did not come cheap.	Cha tàinig an làimhseachadh saor.
Thanks in advance.	Taing ro-làimh.
Near the established turret.	Faisg air an tumhair stèidhichte.
And if you go through with this.	Agus ma thèid thu troimhe le seo.
I can't remember where she lived.	Chan eil cuimhne agam càit an robh i a’ fuireach.
It's getting dark and cold.	Tha e a’ fàs dorcha agus fuar.
We are wrong.	Tha sinn ceàrr.
It is now two weeks since we started the trial.	Tha dà sheachdain ann a-nis bhon àm a thòisich sinn air a’ chùis-lagha.
Not entirely our favorite.	Chan e am fear as fheàrr leinn gu tur.
It would be best to keep an eye on others.	B’ fheàrr a bhith a’ cumail sùil air feadhainn eile.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e sin as coireach gun do stad na fiosan fòn.
I'm sorry to hear that you feel the same way.	Tha mi duilich a chluinntinn gu bheil thu a’ faireachdainn an aon rud.
Then stop again.	An uairsin stad a-rithist.
They appeared in time.	Nochd iad ann an àm.
I love the army.	Tha gaol agam air an arm.
It does not matter if the lights are on or not.	Chan eil e gu diofar a bheil na solais air no nach eil.
She had this.	Bha seo aice.
Keep what you like and bring back what you don't have.	Cùm na tha thu dèidheil air agus thoir air ais na rudan nach eil agad.
I'm sure of that.	Tha mi cinnteach às a sin.
You are too valuable.	Tha thu ro luachmhor.
Let's go into the city.	Rachamaid a-steach don bhaile mhòr.
You can either kill or run away.	Faodaidh tu an dàrna cuid a mharbhadh no ruith air falbh.
I didn’t notice it for a long time.	Cha tug mi an aire dha airson ùine mhòr.
What a pleasure.	Abair tlachd.
The difference is, before it was a situation with only one company.	Is e an diofar, mus robh e na shuidheachadh le dìreach aon chompanaidh.
You do not appear to be.	Chan eil coltas gu bheil thu.
The longer the better.	Mar as fhaide is ann as fheàrr.
Some got it.	Fhuair cuid e.
Then a week.	An uairsin seachdain.
But it seems to work out that way.	Ach tha e coltach gun obraich e a-mach mar sin.
We know very well what they can do.	Tha fios againn gu math dè as urrainn dhaibh a dhèanamh.
You can see the source here.	Chì thu an tùs an seo.
We know the way.	Tha fios againn air an t-slighe.
Look at the client's eyes and skin color.	Coimhead air sùilean agus dath craiceann an neach-dèiligidh.
A new age was born.	Rugadh aois ùr.
He is aware of this.	Tha e mothachail air seo.
It was not just a form of art for me.	Cha b’ e dìreach seòrsa ealain a bh’ ann dhòmhsa.
Let us list possible terms.	Leig leinn liosta de theirmean a dh'fhaodadh a bhith ann.
One, we need to play a clean game.	Aon, feumaidh sinn geama glan a chluich.
He lived there for the rest of his life.	Bha e a’ fuireach ann airson a’ chòrr de a bheatha.
It's not just the money.	Chan e dìreach an t-airgead a th’ ann.
It's called my dad's name.	Tha e air ainm m’ athar.
Some leave high school behind.	Bidh cuid a’ cur àrd-sgoil air an cùlaibh.
When he spoke to you, his focus was complete.	Nuair a bhruidhinn e riut, bha am fòcas aige iomlan.
You know they would.	Tha fios agad gum biodh iad.
No one checked my address.	Cha tug duine sùil air mo sheòladh.
And this is a good thing.	Agus is e rud math a tha seo.
In the medical field, there are so many practices for them.	Anns an raon meidigeach, tha uimhir de chleachdaidhean ann dhaibh.
He took a breath, feeling the pressure to respond.	Ghabh e anail, a 'faireachdainn cuideam a fhreagairt.
But you have to eat to maintain your strength.	Ach feumaidh tu ithe gus do neart a chumail suas.
Design the experiments and write the paper.	Dhealbhaich na deuchainnean agus sgrìobh am pàipear.
With the tongue.	Leis an teangaidh.
She even loved him.	Bha gaol aice air eadhon.
I may have to use a lot for that.	Is dòcha gum feumadh mi tòrr a chleachdadh airson sin.
Not in front of the others.	Chan ann air beulaibh an fheadhainn eile.
I see they don't have to worry.	Tha mi a’ faicinn nach fheum dragh a bhith orra.
Identify your fear feature and face it.	Comharraich am feart eagal agad agus cuir aghaidh air.
Sign up today and try it for two weeks for free.	Clàraich an-diugh agus feuch e an-asgaidh airson dà sheachdain.
We heard it and continued to be children.	Chuala sinn e agus chùm sinn oirnn a bhith nar cloinn.
Or maybe when we were still in middle school.	No ’s dòcha nuair a bha sinn fhathast sa mheadhan sgoil.
I want to duplicate that.	Tha mi airson dùblachadh air sin.
I marked the warm air on my body.	Chomharraich mi an èadhar blàth air mo bhodhaig.
We had to correct that.	Dh'fheumadh sinn sin a cheartachadh.
Yes, you should have free health care.	Bu chòir, bu chòir dhut cùram slàinte an-asgaidh a bhith agad.
He looked out.	Sheall e a-mach.
He still loved her.	Bha gaol aige oirre fhathast.
This should include experience in financial and human resource management.	Bu chòir seo a bhith a’ toirt a-steach eòlas ann an riaghladh ionmhais agus goireasan daonna.
My father, but not my father.	M’ athair, ach chan e m’ athair.
People are waiting to come in and help.	Tha daoine a’ feitheamh ri thighinn a-steach agus cuideachadh.
I'm tired.	Tha mi sgìth.
He gave me money to send her.	Thug e airgead dhomh airson a chuir thuice.
He had come this far and would come no further.	Bha e air tighinn cho fada so 's cha tigeadh e ni b' fhaide.
We were so important to the work.	Bha sinn cho cudthromach air an obair.
He looks at me, upset, then turns to the audience.	Bidh e a 'coimhead orm, troimh-chèile, an uairsin a' tionndadh chun luchd-èisteachd.
Your weapon list is excellent.	Tha an clàr armachd agad sàr-mhath.
They know their bag will fit.	Tha fios aca gum bi am baga aca iomchaidh.
No one knew what to expect.	Cha robh fios aig duine dè a bhiodh dùil.
I don't know what's happening to me.	Gun fhios dè tha tachairt dhomh.
So if you like my blog please share it with me.	Mar sin mas toil leat am blog agam feuch an roinn thu leam e.
No one has ever made this an issue.	Chan eil duine air seo a dhèanamh na chùis a-riamh.
We are not waiting any longer.	Chan eil sinn a 'feitheamh tuilleadh.
I can use that to capture it.	Is urrainn dhomh sin a chleachdadh airson a ghlacadh.
I have three now.	Tha trì agam a-nis.
There are only a few.	Chan eil mòran ach cuid.
They make up crazy things.	Bidh iad a’ dèanamh suas rudan craicte.
I focus on not feeling.	Bidh mi a’ cur fòcas air gun a bhith a’ faireachdainn.
They are not in good health.	Chan eil iad ann an deagh shlàinte.
Three patients did not respond.	Cha do fhreagair triùir euslaintich.
Even if you had not lost a loved one, you still had lost something.	Fiù mura robh thu air duine faisg ort a chall, bha thu fhathast air rudeigin a chall.
This outfit was different.	Bha an t-aodach seo eadar-dhealaichte.
The knife was pulled away.	Chaidh an sgian a tharraing air falbh.
The burden was full and capable.	Bha an t-uallach làn agus comasach.
She was just too heavy for him.	Bha i dìreach ro throm air a shon.
She looked up at me, briefly.	Sheall i suas orm, goirid.
But for the woman it is another matter.	Ach don bhoireannach tha e na chùis eile.
He looked around the table.	Sheall e timcheall a’ bhùird.
Some things are the same.	Tha cuid de rudan mar an ceudna.
There were one or two of you in there.	Bha fear no dhà agaibh a-staigh an sin.
It would take ten days to get there.	Bheireadh e deich latha faighinn ann.
First, great stories drew him to history.	An toiseach, tharraing sgeulachdan mòra e gu eachdraidh.
I feel they will agree.	Tha faireachdainn agam gun aontaich iad.
Women do not like it.	Cha toil leis na boireannaich e.
I would not recommend this.	Cha bhithinn a’ moladh seo.
I think it would be a challenge.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na dhùbhlan.
It may not even have a name the first time it appears.	Is dòcha nach eil eadhon ainm aige a’ chiad uair a nochdas e.
The result was the same.	Bha an toradh mar an ceudna.
The questions, the tests, the stress.	Na ceistean, na deuchainnean, an cuideam.
Things keep going.	Bidh cùisean a’ cumail a’ dol.
There must be some harsh words.	Feumaidh gu bheil faclan cruaidh ann.
In the summer.	Anns an t-samhradh.
The facts of this case are far different from those available.	Tha fìrinnean na cùise sin fada eadar-dhealaichte bhon fheadhainn a tha ri làimh.
A power that few others have.	Cumhachd aig nach eil mòran eile.
You can find out more about this online.	Gheibh thu barrachd mu dheidhinn seo air-loidhne.
It does not indicate when he was arrested.	Chan eil e a’ sealltainn cuin a chaidh a chur an grèim.
My skin feels wonderful after use.	Tha mo chraiceann a’ faireachdainn mìorbhaileach às deidh a chleachdadh.
All the news about it is very good.	Tha a h-uile naidheachd mu dheidhinn fìor mhath.
Have a great week.	Biodh seachdain air leth math agad.
That's what matters.	Sin a tha cudromach.
The test signal is then analyzed to verify voice quality.	Thèid an comharra deuchainn an uairsin a sgrùdadh gus càileachd guth a dhearbhadh.
It grew to two thousand, three.	Dh’ fhàs e gu dà mhìle, gu trì.
And it goes back to last year.	Agus tha e a’ dol air ais chun na bliadhna an-uiridh.
But not only this.	Ach chan e seo a-mhàin.
The point went in effortlessly until it hit something hard.	Chaidh am puing a-steach gun strì gus an do bhuail e rudeigin cruaidh.
And there was evening, and there was morning, one day.	Agus bha feasgar ann, agus bha madainn ann, aon latha.
When it is there.	Nuair a tha e ann.
He turned to leave, but just then the door opened.	Thionndaidh e gu falbh, ach direach an sin dh' fhosgail an dorus.
He would never do it.	Cha dèanadh e a-riamh e.
I've only done that once or twice.	Cha do rinn mi sin ach turas no dhà.
Classes are being held.	Tha clasaichean gan cumail.
Within six or eight weeks we had a real cut.	Taobh a-staigh sia no ochd seachdainean bha fìor ghearradh againn.
That kind of thing.	An seòrsa rud sin.
It has to be.	Feumaidh e a bhith.
Companies and other companies.	Companaidhean agus companaidhean eile.
I had started quite a bit.	Bha mi air tòiseachadh gu math beagan.
The world is an angry water.	Tha an saoghal na uisge feargach.
Ten items were calculated for this analysis.	Chaidh deich nithean a thomhas airson an anailis seo.
I took your money.	Thug mi an t-airgead agad.
White was the first color of the team, and then it turned green.	B 'e geal a' chiad dath den sgioba, agus an uairsin dh'fhàs e uaine.
I enjoyed music.	Chòrd ceòl rium.
You have a strong sense of self.	Tha mothachadh làidir agad ort fhèin.
If you do not want children.	Mura h-eil thu ag iarraidh clann.
Definitely, he said.	Gu cinnteach, thuirt e.
He is not young and he is not human.	Chan eil e òg agus chan eil e daonna.
A movement in the far corner caught his eye.	Ghlac gluasad san oisinn thall a shùil.
Even the brewery had closed.	Bha eadhon an taigh lionn air dùnadh.
There is good general agreement between the three datasets.	Tha aonta coitcheann math eadar na trì seataichean dàta.
We were so broken without that money.	Bha sinn cho briste às aonais an airgid sin.
Here they are hiding behind.	Seo iad a 'falach air an cùlaibh.
There are some now who are afraid to sleep.	Tha feadhainn ann a-nis air a bheil eagal cadal.
This looks good.	Tha seo a’ coimhead glè mhath.
He knows he will get it.	Tha fios aige gum faigh e e.
Design is so urgent.	Tha dealbhadh cho èiginneach.
It makes me a little crazy sometimes.	Tha e gam fhàgail rud beag craicte uaireannan.
I like the idea but I do not trust it.	Is toil leam am beachd ach chan eil earbsa agam ann.
He said yes and no.	Thuirt e gu robh agus gu bheil.
They had to be blue.	Dh’fheumadh iad a bhith gorm.
Depending on how many people want to take part.	A rèir cia mheud duine a tha airson pàirt a ghabhail.
So we said nothing.	Mar sin cha tuirt sinn dad.
He is just a baby.	Chan eil ann ach leanabh.
She was his mother.	B' i a mhàthair.
I learned most of my education from them.	Fhuair mi a’ mhòr-chuid den fhoghlam agam bhuapa.
She picked it up.	Thog i suas e.
But she was a friend of mine.	Ach bha i na caraid dhomh.
It is a beautiful church.	'S e eaglais bhrèagha a th' ann.
So we should be.	Mar sin bu chòir dhuinn a bhith.
During class discussions, make sure you record the answers.	Rè còmhraidhean clas, dèan cinnteach gu bheil thu a 'clàradh na freagairtean.
Hot day.	Latha teth.
Views far away.	Beachdan fada air falbh.
She had learned to stop asking questions.	Bha i air ionnsachadh stad a chur air ceistean.
We are speaking the truth.	Tha sinn a’ bruidhinn na fìrinn.
The video may have been a better idea than the text.	Is dòcha gur e beachd na b’ fheàrr a bh’ anns a’ bhidio na an teacsa.
Twice as many.	Dà uair na h-uimhir.
This winter brought some snow.	Thug an geamhradh seo beagan sneachda.
Understanding the message behind the message.	A 'tuigsinn na teachdaireachd air cùlaibh na teachdaireachd.
Some people think that this is a strange thing to do.	Tha cuid den bheachd gur e rud car neònach a tha seo ri dhèanamh.
For one thing, he refused to work all year.	Is e an aon rud, dhiùlt e obair fad na bliadhna.
We should set an example for others to follow.	Bu chòir dhuinn eisimpleir a shuidheachadh airson daoine eile a leantainn.
I want to hide here until he gives it away.	Bu mhath leam a bhith am falach an seo gus an toir e seachad e.
Focus is faster, and low light images look better on me.	Tha fòcas nas luaithe, agus tha dealbhan aotrom ìosal a’ coimhead nas fheàrr dhòmhsa.
Set over low heat and add to the reduced stock.	Suidhich thairis air teas ìosal agus cuir ris an stoc lùghdaichte.
In the last two weeks, we've been meeting after a meeting.	Anns an dà sheachdain a dh’ fhalbh, tha sinn air a bhith a’ coinneachadh às deidh coinneamh.
She was afraid of what was coming.	Bha eagal oirre dè bha a 'tighinn.
We take it one at a time.	Gabhaidh sinn e aon aig aon àm.
And then it worked.	Agus an uairsin dh'obraich e.
At least to say.	Co-dhiù a ràdh.
That region you just drawn is a smaller version of the map.	Tha an roinn sin a tha thu dìreach air a tharraing na dhreach nas lugha den mhapa.
Fortunately, let's not do that again.	Gu fortanach, na dèanamaid sin a-rithist.
I just can't figure out why this won't work for me.	Chan urrainn dhomh dìreach faighinn a-mach carson nach obraich seo dhòmhsa.
Sometimes, that's the way it is.	Uaireannan, sin mar a tha e.
Do not leave anything behind.	Na fàg dad air chùl.
That was a good job for a day like this.	B’ e obair mhath a bha sin airson latha mar seo.
Miss in his focus on.	Miss anns an fhòcas aige air.
Only this is true.	Chan eil fìor ann ach seo.
There has to be a balance.	Feumaidh cothromachadh a bhith ann.
Be one with the sea.	Bi aon leis a' mhuir.
She made no move towards me.	Cha do rinn i gluasad sam bith a dh’ ionnsaigh mi.
So, so you must.	Mar sin, mar sin feumaidh tu.
Put them back.	Cuir air ais iad.
They have told me that she loves and hates her.	Tha iad air innse dhomh gu bheil gaol agus gràin aice oirre.
If it could be so again.	Ma dh 'fhaodadh e a bhith mar sin a-rithist.
This works perfectly.	Bidh seo ag obair gu foirfe.
The couple has a common goal of advancing one's career.	Tha amas coitcheann aig a’ chàraid airson cùrsa-beatha an duine adhartachadh.
This does look weird, though.	Tha seo a’ coimhead gu math annasach, ge-tà.
Something else needs to go on.	Feumaidh rudeigin eile a bhith a’ dol.
The general idea of ​​this tool is simple.	Tha am beachd coitcheann air an inneal seo sìmplidh.
He had more control.	Bha barrachd smachd aige.
Turn your head to the left.	Tionndaidh do cheann air an taobh chlì.
They did not know what to do.	Cha robh fios aca dè a dhèanadh iad.
I'm a little worried.	Tha beagan dragh orm fhìn.
It felt real and solid.	Bha e a’ faireachdainn fìor agus daingeann.
This is probably due to a number of factors.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth grunn fhactaran.
A new version has been published.	Tha dreach ùr air fhoillseachadh.
I am so glad to have you.	Tha mi cho toilichte a bhith agad.
Remove from heat and allow to cool completely.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh gu tur.
She did not understand anything.	Cha do thuig i dad.
I do not fight with them.	Cha bhith mi a’ sabaid riutha.
You are one of two others from that other security.	Tha thu mar aon de dhithis eile bhon tèarainteachd eile sin.
He could see nothing.	Chan fhaiceadh e dad.
Therefore, this method is still experimental.	Mar sin, tha an dòigh seo fhathast deuchainneach.
A much bigger family.	Teaghlach tòrr nas motha.
Well, don't worry.	Uill, na gabh dragh.
Please continue.	Feuch an lean thu air adhart.
I'm going somewhere.	Tha mi a' falbh an àiteigin.
It was made.	Rinneadh i.
And even if they don't, you can't keep it.	Agus eadhon mura dèan iad sin, chan urrainn dhut a cumail.
We like it.	Is toil leinn e.
Consider the problem described in the last section.	Beachdaich air an duilgheadas a tha air a mhìneachadh anns an earrann mu dheireadh.
And there was something.	Agus bha rudeigin ann.
Things happen that you can't explain to anyone else.	Bidh rudan a’ tachairt nach urrainn dhut a mhìneachadh do dhuine sam bith eile.
I am good.	Tha mi gu math.
Project location.	Àite pròiseact.
And of course.	Agus gu dearbh adhbhar.
The physical condition of a man was significantly lower than that of a woman.	Bha suidheachadh corporra fireannaich gu math nas ìsle na suidheachadh boireannaich.
The car that was supposed to take us to work.	An càr a bha còir a bhith gar toirt gu obair.
Even if she does not tell him, it will not end well.	Fiù mura h-innis i dha, cha tig e gu crìch gu math.
He was in his last state, but he was great.	Bha e anns an staid mu dheireadh aige, ach bha e mòr.
That was nothing unusual.	Cha robh sin dad neo-àbhaisteach.
People had noticed that it was not working.	Bha daoine air mothachadh nach robh i ag obair.
Okay he still had some time.	Ceart gu leòr bha beagan ùine aige fhathast.
I am a woman.	'S e boireannach a th' annam.
Not just me.	Chan e dìreach mise.
People remember different things.	Tha cuimhne aig daoine air diofar rudan.
It was certainly a very powerful personal experience.	Bha e gu cinnteach na eòlas pearsanta air leth cumhachdach.
But no one is perfect, especially in that role.	Ach chan eil duine foirfe, gu sònraichte san dreuchd sin.
He had no hair protection.	Cha robh dìon falt air.
A man noticed a dog inside a car.	Mhothaich fear cù am broinn càr.
Let's go.	Leig leinn falbh.
There was not enough to do.	Cha robh gu leòr ri dhèanamh.
This is the reason.	Is e seo an adhbhar.
I could not tell if it was a man or a woman.	Cha b’ urrainn dhomh innse an e fear no boireannach a bh’ ann.
Ask why they do things the way they do.	Faighnich carson a tha iad a’ dèanamh rudan mar a nì iad.
He is dangerous and he deserves to be on our side.	Tha e cunnartach agus tha còir aige a bhith air ar taobh.
I ran to my left and looked down.	Ruith mi air mo làimh chlì agus choimhead mi sìos.
I was trying to grow and structure my future and myself.	Bha mi a’ feuchainn ri m’ àm ri teachd agus mi-fhìn fhàs agus a structaradh.
I continued anyway.	Lean mi air adhart co-dhiù.
The context is important, however.	Tha an co-theacsa cudromach ge-tà.
She could not allow herself to be found like this.	Cha b’ urrainn i leigeil leatha fhèin a bhith air a lorg mar seo.
I pushed those thoughts to one side and returned to the present day.	Phut mi na smuaintean sin gu aon taobh agus thill mi chun an latha an-diugh.
There are two ways to do this.	Tha dà dhòigh air seo a dhèanamh.
And his mother.	Agus a mhàthair.
That is a possible sight.	Tha sin na shealladh comasach.
I didn't have to worry about running then.	Cha robh dragh agam mu bhith a’ ruith an uairsin.
I didn't have the conversation again.	Cha robh an còmhradh agam a-rithist.
It was still better than the old days, he decided.	Bha e fhathast na b’ fheàrr na na seann làithean, cho-dhùin e.
It's just too good.	Tha e dìreach ro mhath.
The second line is more important.	Tha an dàrna loidhne nas cudromaiche.
In fact we got really good at it.	Gu dearbh fhuair sinn fìor mhath air.
It didn't go too far.	Cha deach e ro fhada.
They finished what he could not finish.	Chuir iad crìoch air an rud nach b’ urrainn dha a chrìochnachadh.
Many people were left unemployed, even for a short time.	Chaidh mòran dhaoine fhàgail gun obair, eadhon airson ùine ghoirid.
They have to save it for another time.	Feumaidh iad a shàbhaladh airson turas eile.
They made some changes to their defenses.	Rinn iad beagan atharrachaidhean san dìon aca.
You will smell yourself if you have been playing.	Bidh thu a 'fàileadh fhèin ma tha thu air a bhith a' cluich.
Change is coming.	Bha atharrachadh a’ tighinn.
I wanted to learn more.	Bha mi airson tuilleadh ionnsachadh.
He checked the time.	Thug e sùil air an àm.
It just didn't happen.	Cha do thachair e dìreach.
What they sell.	Na tha iad a 'reic.
To be ahead of another world.	Airson a bhith air thoiseach air saoghal eile.
But if it's useful to you, go for it.	Ach ma tha e feumail dhut, rachaibh air a shon.
But that did not make the situation any easier to bear.	Ach cha do rinn sin an suidheachadh nas fhasa a ghiùlan.
I am too scared.	Tha cus eagal orm.
I walked with him through each floor in turn.	Chaidh mi còmhla ris tro gach làr mu seach.
Well, that's a good question.	Uill, ’s e ceist mhath a tha sin.
This is not a matter for debate.	Chan e cuspair deasbaid a tha seo.
And this baby was down there.	Agus bha an leanabh seo shìos an sin.
I took it home and read it in a day.	Thug mi dhachaigh e agus leugh mi e ann an latha.
We are barely free, barely homeless.	Cha mhòr gu bheil sinn saor, 's gann gun dachaigh.
Her mouth is closed.	Tha a beul dùinte.
And now you are so good to me.	Agus a-nis tha thu cho math dhomh.
I was standing.	Bha mi nam sheasamh.
It explains a lot.	Tha e a’ mìneachadh tòrr.
You tell the other half that the market is falling.	Tha thu ag innse don leth eile gun tuit a’ mhargaidh.
And that is exactly what happened.	Agus is e sin dìreach a thachair.
Finally make the judgment.	Mu dheireadh dèan am breithneachadh.
It bothers me.	Tha e a’ cur dragh orm.
But it was so bad.	Ach bha e cho dona sin.
But it was hard to make it real, here on this street.	Ach bha e duilich a dhèanamh fìor, an seo air an t-sràid seo.
If only the children would love and trust her.	Na'n deanadh a' chlann ach gaol is earbsa innte.
I have so much respect for him.	Tha uiread de spèis agam dha.
Build with stone.	Togail le cloich.
There is no need to boil the sugar and water together.	Chan eil feum air an siùcar agus an uisge a ghoil còmhla.
Make some connection, and move on.	Tog beagan ceangail, agus gluais air adhart.
In some cases, however, data cannot relate to any pattern.	Ann an cuid de chùisean, ge-tà, chan urrainn dàta a bhith a 'buntainn ri pàtran sam bith.
She has nice red hair and a beautiful frame.	Tha falt ruadh snog oirre agus frèam breagha.
They have a responsibility to do the job.	Tha e mar dhleastanas orra an obair a choileanadh.
I was thinking, if only you knew.	Bha mi a 'smaoineachadh, nam biodh fios agad a-mhàin.
He did not answer.	Cha do fhreagair e.
This is where your main topic is.	Seo far a bheil do phrìomh chuspair.
We had nothing left.	Cha robh dad air fhàgail againn.
This is a closed system.	Is e siostam dùinte a tha seo.
Until the next post !.	Gus an ath phost!.
And there should be a rule to create it if needed.	Agus bu chòir riaghailt a bhith ann airson a chruthachadh ma tha feum air.
I could not miss it.	Cha b' urrainn dhomh a chall.
More than anything else.	Nas motha na rud sam bith eile.
That’s what got me here.	Sin a thug orm an seo.
Then he shook his head a little and spoke.	An uairsin chrath e a cheann beagan agus bhruidhinn e.
No one was looking for him.	Cha robh duine ga lorg.
Choosing a school is good when there are choices.	Tha taghadh sgoile math nuair a tha roghainnean ann.
But there is no police.	Ach chan eil poileis ann.
They make websites look very good.	Bidh iad a 'dèanamh làraichean-lìn a' coimhead glè mhath.
She accepted as a pleasure that he would stop.	Ghabh i mar thaitneach gun stadadh e.
I wanted that baby.	Bha mi ag iarraidh an leanabh sin.
The situation could be the opposite of a lower pressure range.	Dh’ fhaodadh an suidheachadh ann an raon cuideam nas ìsle a bhith mu choinneamh.
Instead, just make it work for you and your organization.	An àite sin, dìreach thoir air obrachadh dhut fhèin agus don bhuidheann agad.
For the best part of an hour, all they did was listen.	Airson a’ chuid a b’ fheàrr de uair a thìde, cha do rinn iad dad ach èisteachd.
They decorate nicely.	Bidh iad a’ sgeadachadh gu math.
Tell me about it.	Innis dhomh mu dheidhinn.
He did not give too much.	Cha tug e cus.
You can try the train station.	Faodaidh tu feuchainn air an stèisean-rèile.
This effort came at a cost.	Bha cosgais aig an oidhirp seo.
A gray screen is different.	Tha sgrion glas eadar-dhealaichte.
Of course, you never know when something like this is going to happen.	Gu dearbh, chan eil fios agad cuin a bhios rudeigin mar sin a’ dol a thachairt.
I need a short break off to dress for my party.	Feumaidh mi briseadh goirid dheth airson aodach airson mo phàrtaidh.
We will not send her out to the world in this case.	Cha chuir sinn a mach i do 'n t-saoghal anns a' chor so.
I would highly recommend it, there was nothing negative.	Bhithinn ga mholadh gu mòr, cha robh dad àicheil ann.
After a while things looked up.	An ceann greis bha cùisean a’ coimhead suas.
There was something going on between them.	Bha rudeigin a’ dol eatorra.
, when the fighting was almost over for the day.	, nuair a bha an t-sabaid cha mhòr seachad airson an latha.
This is where players want to end up.	Seo far a bheil cluicheadairean ag iarraidh a thighinn gu crìch.
We should listen to them.	Bu chòir dhuinn èisteachd riutha.
We would like to share with you the services we provide.	Bu mhath leinn na seirbheisean a tha sinn a’ toirt seachad a thoirt dhut.
These are at the original high level.	Tha iad sin aig an ìre as àirde tùsail.
He did not feel comfortable at all.	Cha robh e a’ faireachdainn comhfhurtail idir.
The table does not support this feature.	Chan eil an clàr a’ toirt taic don fheart seo.
Cells were then collected at the indicated intervals for various analyzes.	Chaidh ceallan an uairsin a chruinneachadh aig na h-amannan ainmichte airson diofar mhion-sgrùdaidhean.
It's like you can have nothing.	Tha e mar nach urrainn dad a bhith agad.
We got married late, and the baby was late.	Phòs sinn anmoch, agus bha am pàiste fadalach.
They were not expected to know.	Cha robh dùil gum biodh fios aca air.
Not long to walk though, we were almost home.	Gun a bhith fada airson coiseachd ge-tà, bha sinn cha mhòr dhachaigh.
You cannot reduce this to its components.	Chan urrainn dhut seo a lughdachadh sìos gu na co-phàirtean aige.
It was a failure.	B’ e fàilligeadh a bh’ ann.
Failure to do so would have serious consequences.	Mura dèanadh sin bhiodh droch bhuaidhean ann.
This is our second physical model.	Is e seo an dàrna modal fiosaigeach againn.
It was therefore not considered for further investigation.	Mar sin cha deach beachdachadh air airson tuilleadh sgrùdaidh.
That's half the battle right there.	Sin leth a’ bhlàir dìreach an sin.
Actual features may vary.	Faodaidh feartan fìor a bhith eadar-dhealaichte.
All the emotions you got while you were there.	Na faireachdainnean uile a fhuair thu fhad ‘s a bha thu ann.
None of you can imagine evil against his brother in your heart.	Chan eil duine agaibh a’ smaoineachadh uilc an aghaidh a bhràthar nur cridhe.
One was born.	Rugadh aon.
All you have to do is take the first step.	Chan eil agad ach a’ chiad cheum a ghabhail.
Take a day off work for this.	Gabh latha dheth bhon obair airson seo.
He should have stopped her.	Bu chòir dha a bhith air stad a chuir oirre.
We started at half past five.	Thòisich sinn aig leth-uair an dèigh còig.
, an area for over twenty years.	, sgìre airson còrr air fichead bliadhna.
With my one love.	Le m' aon ghràdh.
If this is how you feel, stay with me.	Mas ann mar sin a tha thu a’ faireachdainn, fuirich còmhla rium.
It could kill you.	Dh’ fhaodadh e do mharbhadh.
They look good on paper, but are difficult to achieve in practice.	Bidh iad a 'coimhead math air pàipear, ach tha iad duilich a choileanadh ann an cleachdadh.
I have to go get them.	Feumaidh mi a dhol gam faighinn.
But more and more buyers are starting to choose the natural wood finish look.	Ach tha barrachd luchd-ceannach a’ tòiseachadh a’ taghadh an sealladh crìochnachaidh fiodha nàdarra.
I didn't think there was any reason for me.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh adhbhar sam bith ann dhomh.
Every combination of human appearance is a result of this.	Tha a h-uile measgachadh ann an coltas dhaoine mar thoradh air seo.
Honestly, my whole family did.	Gu fìrinneach, bha mo theaghlach gu lèir.
They've been up there.	Tha iad air a bhith shuas an sin.
She would laugh then.	Dhèanadh i gàire an uair sin.
Cut it in half and roll.	Gearr e ann an leth agus rollaich.
I knew who this man was.	Bha fios agam cò an duine a tha seo.
Cases and case studies.	Cùisean agus sgrùdaidhean cùise.
Not that she will be capable for so long.	Chan e gum bi i comasach cho fada.
I will have no problem working with you that way.	Cha bhi duilgheadas sam bith agam a bhith ag obair còmhla riut san dòigh sin.
Cover and bring to a boil.	Còmhdaich agus thoir air ais gu boil.
Two months earlier, there was no comment yet.	Dà mhìos roimhe sin, cha robh iomradh sam bith ann fhathast.
This code will only run once.	Cha ruith an còd seo ach aon turas.
You are either or you are not.	Tha thu an dàrna cuid no chan eil thu.
Thank you to everyone who came.	Tapadh leibh dhan a h-uile duine a thàinig.
When he opened them again, his words were his own.	Nuair a dh’fhosgail e a‑rìs iad, bu leis fhèin na briathran aige.
We can have very long hours so we need to have fun.	Faodaidh uairean glè fhada a bhith againn agus mar sin feumaidh sinn spòrs a bhith againn.
We have work done.	Tha obair dèanta annainn.
First of all, he did what very few authors do.	An toiseach, rinn e na tha glè bheag de ùghdaran a’ dèanamh.
There were three things that took her away.	Bha tri nithean ann a thug air falbh i.
He did this for three years.	Rinn e seo airson trì bliadhna.
We have no contact with anyone in it.	Chan eil conaltradh againn ri duine sam bith a tha innte.
Have your say and make this home yours for years to come.	Thoir do bheachdan agus dèan an dachaigh seo leatsa airson bliadhnaichean ri thighinn.
Many had no technical knowledge of any kind.	Cha robh eòlas teicnigeach de sheòrsa aig mòran.
The less you say about it, the better.	Mar as lugha a chanas tu mu dheidhinn, ’s ann as fheàrr.
It was very, very small.	Bha e glè, glè bheag.
This is weird.	Tha seo neònach.
We go to places that we think the kids will enjoy.	Bidh sinn a’ dol gu na h-àiteachan a tha sinn a’ smaoineachadh a chòrdas ris a’ chloinn.
Use it made them.	Cleachd e rinn iad.
We tell the truth, and they hear it elsewhere.	Bidh sinn ag innse na fìrinn, agus cluinnidh iad e an àiteigin eile.
I have no past, and no capacity for the future.	Chan eil àm a dh'fhalbh agam, agus chan eil comas agam air àm ri teachd.
Now, you do.	A-nis, nì thu.
That was not the case, but this game was great.	Cha b’ e sin a bha ann ach bha an geama seo air leth math.
Whatever you want to call it.	Ge bith dè a tha thu airson a ghairm.
The stomach seems to be collapsing.	Tha e coltach gu bheil an stamag a 'tuiteam.
It was his private line.	B’ e an loidhne phrìobhaideach aige a bh’ ann.
You could lose yourself, easily.	Dh'fhaodadh tu thu fhèin a chall, furasta.
And that is what his whole message was about.	Agus b’ ann mu dheidhinn sin a bha an teachdaireachd gu lèir aige.
Which is a fact.	A tha na fhìrinn.
That’s the kind of information you need to know someone.	Sin an seòrsa fiosrachaidh a dh'fheumas tu a bhith eòlach air cuideigin.
They never were.	Cha robh iad a-riamh.
Another one down.	Fear eile sìos.
Just speak your heart.	Dìreach bruidhinn do chridhe.
We focused on two key issues.	Chuir sinn fòcas air dà phrìomh cheist.
He could not push himself.	Cha b’ urrainn dha e fhèin a sparradh air adhart.
So maybe you should have thought about that earlier.	Mar sin is dòcha gum bu chòir dhut a bhith air smaoineachadh air sin na bu thràithe.
I can feel your fear.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn d’ eagal.
That's it, on the phone.	Sin e, air a’ fòn.
None of them influence each other in any way.	Chan eil gin dhiubh a 'toirt buaidh air a chèile ann an dòigh sam bith.
Keep at it.	Cùm air sin.
We were together for about a year and two months.	Bha sinn còmhla airson timcheall air bliadhna agus dà mhìos.
He saw an opportunity to hit some people.	Chunnaic e gu robh cothrom ann cuid de dhaoine a bhualadh.
We are seldom able to.	Is ann ainneamh a bhios sinn comasach.
And check out your trip too.	Agus dèan sgrùdadh air do thuras cuideachd.
You know, one of those.	Tha fios agad, fear dhiubh sin.
Just before half past ten, in other words.	Dìreach ro leth-uair an dèidh deich, ann am faclan eile.
The environment is not friendly.	Chan eil an àrainneachd càirdeil.
He was here to see the man himself.	Bha e an seo gus an duine fhaicinn e fhèin.
I was convinced that the job was mine.	Bha mi cinnteach gur ann leamsa a bha an obair.
I shouldn’t be.	Cha bu chòir dhomh a bhith.
No matter, there is not much difference between the two.	Chan eil e gu diofar, chan eil mòran eadar-dhealachaidh eadar an dà rud.
In fact, we have met several of those on this trip.	Gu fìrinneach, tha sinn air coinneachadh ri grunnan den fheadhainn air an turas seo.
It's a good thing.	'S e rud math a th' ann.
Then you have a chance.	An uairsin bidh cothrom agad.
Just like it.	Dìreach coltach ris.
Eight, out of five.	Ochd, a-mach às gach còig.
Power away from big business.	Cumhachd air falbh bho ghnìomhachas mòr.
We are closer than ever.	Tha sinn nas fhaisge na bha e a-riamh.
It was like a race.	Mar gum b’ e rèis a bh’ ann.
See the activity below, which uses both of the actions described above.	Faic an gnìomh gu h-ìosal, a chleachdas an dà ghnìomh a tha air a mhìneachadh gu h-àrd.
We are happy about that.	Tha sinn toilichte mu dheidhinn sin.
And some were afraid of him.	Agus bha eagal cuid diubh roimhe.
That's exactly what women do to get what they want.	Is e sin dìreach na bhios boireannaich a’ dèanamh gus na tha iad ag iarraidh fhaighinn.
I enjoy this killing.	Tha tlachd agam anns a' mharbhadh so.
These can help us become better teachers.	Faodaidh iad sin ar cuideachadh gu bhith nan tidsearan nas fheàrr.
I can't feel it really happened.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gun do thachair e gu fìor.
The procedures are clear and well explained.	Tha na modhan-obrach soilleir agus air am mìneachadh gu math.
This is not your house.	Chan e seo an taigh agad.
Try using a map with point properties.	Feuch ri mapa le feartan puing a chleachdadh.
Construction and use details will be considered.	Bithear a’ beachdachadh air mion-fhiosrachadh togail agus cleachdadh.
That's the term the man used.	Sin an teirm a chleachd am fear.
For thousands of years.	Airson mìltean de bhliadhnaichean.
The player had the last laugh, though.	Bha an gàire mu dheireadh aig a’ chluicheadair, ge-tà.
Three women are dead on this boat.	Tha triùir bhoireannach marbh air a' bhàta seo.
You are on the right track.	Tha thu air an t-slighe cheart.
She did not want to take it.	Cha robh i airson a ghabhail.
Maybe you do.	Is dòcha gun dèan thu.
Even the wind has stopped.	Tha eadhon a’ ghaoth air stad.
Most of these people leave.	Bidh a 'mhòr-chuid de na daoine sin a' falbh.
Lovers living inside me were staying again last night.	Bha luchd-gràidh a tha a’ fuireach a-staigh orm a’ fuireach a-rithist a-raoir.
Seeing her would kill them.	Le bhith ga faicinn bhiodh i gam marbhadh.
The rain is finally gone, it did its job.	Tha an t-uisge air falbh mu dheireadh, rinn an obair aige.
He was worried faster.	Bha dragh nas luaithe air.
They never left a face.	Cha do dh'fhàg iad a-riamh aodann.
This was a woman who did not give in easily.	B’ e seo boireannach nach tug a-steach gu furasta.
I was having fun.	Bha mi a’ faighinn spòrs.
Bigger than you.	Nas motha na thu fhèin.
He would know that voice anywhere.	Bhiodh e eòlach air an guth sin an àite sam bith.
You decide that.	Tha thu a 'co-dhùnadh sin.
I am totally there to read more questions.	Tha mi gu tur ann airson barrachd cheistean a leughadh.
Don't go there again.	Na falbh ann a-rithist.
They do not understand the men and women of the army and how they think.	Chan eil iad a 'tuigsinn fir is boireannaich an airm agus mar a tha iad a' smaoineachadh.
You certainly do not want to waste your valuable time.	Gu cinnteach chan eil thu airson an ùine luachmhor agad a chaitheamh.
The children certainly had better things to do.	Gu cinnteach bha rudan na b’ fheàrr aig a’ chloinn ri dhèanamh.
Nobody would have seen anything.	Cha bhiodh duine air dad fhaicinn.
No one would want to kill me.	Cha bhiodh duine airson mo mharbhadh.
Whatever she walked in was metal.	Ge bith dè a choisich i a-steach bha meatailt.
It was once mine.	Bha e uaireigin leamsa.
I do not trust these people.	Chan eil earbsa agam anns na daoine seo.
It's part of the next ownership.	Tha e na phàirt den ath sheilbh thairis.
But first you have to sleep.	Ach an toiseach feumaidh tu cadal.
He broke it down into the most essential elements.	Bhris e sìos e gu na h-eileamaidean as riatanach.
Their songs were powerful, moving emotionally and politically.	Bha na h-òrain aca air leth cumhachdach, a’ gluasad ann an dòighean tòcail agus poilitigeach.
I tried them right away and thought the situation was amazing.	Dh’ fheuch mi iad sa bhad agus shaoil ​​​​mi gu robh an suidheachadh iongantach.
Those are the ones.	Is iad sin an fheadhainn.
When you walk in, the same old faces are forever.	Nuair a choisicheas tu a-steach, is e na h-aon seann aghaidhean gu bràth.
We'll be out that week.	Bidh sinn a-muigh an t-seachdain sin.
The sun is gone.	Tha a’ ghrian air falbh bhuaithe.
Maybe you could catch a train.	Is dòcha gum b’ urrainn dhut trèana a ghlacadh.
Safety.	Sàbhailteachd.
He looked down at the gun in his hand.	Sheall e sìos air a’ ghunna na làimh.
Eventually the pain had to be too much.	Mu dheireadh dh'fheumadh am pian a bhith cus.
It's a lot.	Tha e tòrr.
He was wondering what would happen to her now.	Bha e a’ faighneachd dè thachradh dhi a-nis.
And that is what you have to decide.	Agus is e sin a dh'fheumas tu a cho-dhùnadh.
Great conflict.	Còmhstri mòr.
We test you with good and evil as a test.	Bidh sinn gad dhearbhadh le math agus olc mar dheuchainn.
But no, he had agreed to meet her.	Ach cha robh, bha e air aontachadh coinneachadh rithe.
This does look weird.	Tha seo a’ coimhead neònach.
You will pass.	Thèid thu seachad.
That's the wrong way to go.	Is e sin an dòigh ceàrr air a dhol.
But she did not know.	Ach cha robh fios aice.
The men have more trouble.	Tha barrachd duilgheadas aig na fir.
It's just the right thing to do.	Is e dìreach an rud ceart ri dhèanamh.
But that is not the case.	Ach chan ann mar sin a tha e.
But it was just a movie over her fire.	Ach cha robh ann ach film thairis air an teine ​​aice.
I have a boy.	Tha balach agam.
No one even put a nose to it.	Cha do chuir duine eadhon sròn air.
You can't rest.	Chan urrainn dhut fois a ghabhail.
I gave my life to reach this moment.	Thug mi mo bheatha gus ruighinn air a’ mhionaid seo.
I was not sure what to say.	Cha robh mi cinnteach dè a chanadh mi.
We are the audience.	Is sinne an luchd-èisteachd.
There was silence again.	Bha sàmhchair ann a-rithist.
It's coming, you can get there.	Tha e tighinn, gheibh thu ann.
It's easier on the teacher.	Tha e nas fhasa air an tidsear.
You have to choose.	Feumaidh tu taghadh.
We have more facts about this to share.	Tha barrachd fìrinn againn mu dheidhinn seo ri roinn.
The lorry had stopped moving.	Bha an làraidh air stad a ghluasad.
It had turned cold during the night.	Bha e air tionndadh fuar tron ​​oidhche.
The other thing affected him the other way.	Thug an rud eile buaidh air air an dòigh eile.
It makes me laugh at things, but mostly to myself.	Bheir e orm gàire a dhèanamh air rudan, ach gu ìre mhòr orm fhìn.
I heard it over and over again.	Chuala mi e a-rithist is a-rithist.
Not just what she was looking for but in good condition.	Chan e dìreach na bha i a’ sireadh ach ann an deagh staid.
It affected me in some way.	Thug e buaidh orm ann an dòigh air choireigin.
The car is a lot of fun to drive.	Tha an càr gu math spòrsail a bhith a’ draibheadh.
I don't think he'll find anything that the police can't do.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun lorg e dad nach urrainn dha na poileis.
You died and yet you are alive.	Chaochail thu agus gidheadh ​​tha thu beò.
That motion was rejected.	Chaidh an gluasad sin a dhiùltadh.
We can't wait to meet you.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus an coinnich thu ris.
I tried to put the team on my back.	Dh’fheuch mi ris an sgioba a chuir air mo dhruim.
Or at least as fun.	No co-dhiù cho spòrsail.
And they were far too close.	Agus bha iad fada ro fhaisg.
And a man with another teacher.	Agus fear le tidsear eile.
Let them correct and add if they want.	Leig leotha a cheartachadh agus cuir ris ma tha iad ag iarraidh.
You just get to the point where you hit a wall.	Tha thu dìreach a’ ruighinn an àite sin far an do bhuail thu balla.
We would not do it from home systems.	Cha bhiodh sinn ga dhèanamh bho shiostaman dachaigh.
We met them on their own land and won them over.	Choinnich sinn iad air an talamh aca fhèin agus bhuannaich sinn thairis iad.
I have not tested this, the default length is probably limited.	Cha do rinn mi deuchainn air seo, is dòcha gu bheil an fhaid bunaiteach cuingealaichte.
There was no need for any.	Cha robh feum air gin.
They did not hear the sound outside, but they heard about it.	Cha chuala iad am fuaim a-muigh, ach chuala iad ma dheidhinn.
I want to be a teacher.	Tha mi airson a bhith nam thidsear.
The best part is that he can draw himself.	Is e an rud as fheàrr gun urrainn dha e fhèin a tharraing.
I need to get them from the doctor.	Feumaidh mi am faighinn bhon dotair.
His vision was very clear.	Bha a shealladh glè shoilleir.
It's the only place ever to work right now.	Is e an aon àite a-riamh a bhith ag obair an-dràsta.
It just makes sense.	Tha e gu tur a’ dèanamh ciall.
The man knew he was shooting him and ran away.	Bha fios aig an duine gu robh e ga losgadh agus ruith e air falbh.
There are some who do not know what to say to you.	Tha cuid aig nach eil fios dè a chanas iad riut.
We may not get more than one chance at this.	Is dòcha nach fhaigh sinn barrachd air aon chothrom air seo.
Enjoy them hot or bring a couple home.	Tlachd a ghabhail orra teth no thoir càraid dhachaigh leat.
I could go on and on about what happened here.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart mu na thachair an seo.
Bring it back a bit.	Thoir air ais e beagan.
This practice was repeated six times.	Chaidh an cleachdadh seo ath-aithris sia tursan.
Everything went as expected.	Chaidh a h-uile càil mar a bha dùil.
Then he met her.	An uairsin thachair e rithe.
It was just more important.	Bha e dìreach na bu chudromaiche.
They were soldiers, they wanted to be unique.	Bha iad nan saighdearan, bha iad airson a bhith air leth.
So now you know.	Mar sin a-nis tha fios agad.
If you crush it, the man dies.	Ma bhrùthas tu e, gheibh an duine bàs.
Don't think.	Na bi a’ smaoineachadh.
I have to see for myself.	Feumaidh mi faicinn dhomh fhìn.
Death is a teacher.	Tha bàs na neach-teagaisg.
Find her green eyes a.	Lorg a sùilean uaine a.
I wonder what the help is really trying to say.	Tha mi a’ faighneachd dè dha-rìribh a tha an cuideachadh a’ feuchainn ri ràdh.
They seemed to know the right words to say.	Bha e coltach gu robh iad eòlach air na faclan ceart ri ràdh.
But it was funny.	Ach bha e èibhinn.
I just didn’t want to be the one to give up.	Cha robh mi dìreach airson a bhith mar an tè airson a thoirt suas.
She is very good at making decisions and making them happen.	Tha i fìor mhath air co-dhùnaidhean a dhèanamh agus toirt orra tachairt.
My thoughts are with his family and loved ones.	Tha mo smuaintean le a theaghlach agus a luchd-gràidh.
They asked me to write an article for them.	Dh’iarr iad orm artaigil a sgrìobhadh dhaibh.
Therefore, the driver has a large and heavy lifting.	Mar sin, tha togail mòr agus trom aig an dràibhear.
It's as if he's dead.	Tha e mar gum biodh e marbh.
No one was on the road.	Cha robh duine air an rathad.
After that it took a while to find her own voice.	Às deidh sin thug e greis a guth fhèin a lorg.
I moved in when he moved out.	Ghluais mi a-steach nuair a ghluais e a-mach.
But something else was happening, something much more important for the party.	Ach bha rudeigin eile a’ tachairt, rudeigin tòrr nas cudromaiche dhan phàrtaidh.
Be strong and keep his interest in mind.	Bi làidir agus cùm an ùidh aige nad inntinn.
That is a fact.	Tha sin gu bhith na fhìrinn.
And that was really something important to the character.	Agus bha sin dha-rìribh rudeigin cudromach don charactar.
From there, they can make their own at home.	Às an sin, faodaidh iad iad fhèin a dhèanamh aig an taigh.
He begins to doubt himself.	Tha e a’ tòiseachadh a’ cur teagamh ann fhèin.
Imagine that your child has a real heart disease.	Smaoinich gu bheil fìor thinneas cridhe aig do phàiste.
She was crying now.	Bha i a’ caoineadh a-nis.
This factor was the extent of the use of technology.	B’ e am bàillidh seo meud cleachdadh teicneòlais.
What we call the world.	An rud ris an can sinn an saoghal.
It's only bones now and does not affect taste.	Chan eil ann ach cnàmhan a-nis agus cha toir e buaidh air blas.
His face turned exactly as he had expected.	Thionndaidh an aghaidh dìreach mar a bha dùil aige.
It is well made and of good quality.	Tha e air a dhèanamh gu math agus de dheagh chàileachd.
The same light even.	An aon solas eadhon.
This will change you.	Atharraichidh seo thu.
The man looked at her for a long time.	Thug an duine sùil oirre airson ùine mhòr.
This time, however, they were not fired into him.	An turas seo, ge-tà, cha robh iad air an losgadh a-steach dha.
My parents are very good.	Tha mo phàrantan air leth math.
He was pointed back, and stood up.	Chaidh a chomharradh air ais, agus sheas e.
No, she certainly understood what had happened.	Chan e, thuig i gu cinnteach na bha air tachairt.
He said he was struck by a lack of security.	Thuirt e gun deach a bhualadh le dìth tèarainteachd.
Our response is negative.	Tha ar freagairt àicheil.
Therefore it is suitable for children.	Mar sin tha e iomchaidh airson clann.
I found it here.	Lorg mi an seo e.
The first one looks a bit technical.	Tha a 'chiad fhear a' coimhead beagan teicnigeach.
Think about this again.	Smaoinich air seo a-rithist.
Others miss one or two.	Bidh cuid eile a 'call aon no dhà.
I do not know what this is about.	Chan eil fios agam cò mu dheidhinn a tha seo.
Maybe you have your own experience.	Is dòcha gu bheil an t-eòlas agad fhèin.
That's what it does.	Sin a tha e a' dèanamh.
His second marriage had a son.	Bha mac aig an dàrna pòsadh aige.
But if he is not, it is because of his own actions.	Ach mura h-eil e, is ann air sgàth a ghnìomhan fhèin a tha e.
What no one really knew was why he did it.	Is e an rud nach robh fios aig duine dha-rìribh carson a rinn e e.
He said we haven't seen half of it.	Thuirt e nach fhaca sinn an leth dheth.
What a strange question.	Dè ceist neònach.
It was not built.	Cha deach a thogail.
They want to be very independent.	Tha iad airson a bhith gu math neo-eisimeileach.
I mean, look at them !!!!.	Tha mi a’ ciallachadh, thoir sùil orra sin !!!!.
So it will take longer for the operation to happen.	Mar sin bheir e nas fhaide airson an obrachaidh tachairt.
I need to talk to her about that.	Feumaidh mi bruidhinn rithe mu dheidhinn sin.
Help yourself to anything in the kitchen.	Cuidich thu fhèin gu rud sam bith sa chidsin.
And you know remember.	Agus tha fios agad cuimhnich.
The worst dream.	An aisling as miosa.
He loves that with art that you never stop learning.	Tha e dèidheil air sin le ealain nach stad thu ag ionnsachadh.
I can't believe your mother made you feel that way.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gun tug màthair ort faireachdainn mar sin.
She saw him put her stuff in his bag.	Chunnaic i e a’ cur a cuid stuthan dhan bhaga aige.
It's dangerous out there.	Tha e cunnartach a-muigh an sin.
Too many bad dreams.	Cus droch aislingean.
I can't understand.	Chan urrainn dhomh tuigsinn.
I'm sure because of everything that was written.	Tha mi cinnteach air sgàth a h-uile rud a chaidh a sgrìobhadh.
The most important concern is statistical.	Is e an dragh as cudromaiche staitistigeil.
He had not mentioned having a daughter.	Cha robh e air iomradh a thoirt air nighean a bhith aige.
It was decided not to tell us.	B’ e co-dhùnadh gun innse dhuinn.
Ability to revert to previous table state.	Comas a dhol air ais gu staid clàr roimhe.
I'm not like me.	Chan eil mi coltach riumsa.
I was sorry for that.	Bha mi duilich air a shon.
Truly, incapable of being wrong.	Gu fìrinneach, gun chomas a bhith ceàrr.
This is important because a clean home is a healthy home.	Tha seo cudromach oir tha dachaigh ghlan na dhachaigh fallain.
So we had the opportunity to train together every day.	Mar sin fhuair sinn cothrom trèanadh còmhla a h-uile latha.
I'm not trying to come back or something like that.	Chan eil mi a’ feuchainn ri tilleadh a-mach no rud sam bith gòrach mar sin.
This is our problem.	Is e seo an duilgheadas againn.
This time, one of them was going to die.	An turas seo, bha fear dhiubh a’ dol a bhàsachadh.
I am no longer.	Chan eil mi tuilleadh.
And when they do, you can't burn them.	Agus nuair a nì iad sin, chan urrainn dhut an losgadh.
The highest end.	An ceann as àirde.
I doubt you printed this, though.	Tha mi teagmhach gun clò-bhuail thu seo, ge bith.
Blood and blood products.	Fuil agus toraidhean fala.
Not a big cry, just a small cry.	Chan e glaodh mòr, dìreach glaodh beag.
She was big and hard.	Bha i mòr agus cruaidh.
The difference between the real and desired situation is called an error.	Canar mearachd ris an eadar-dhealachadh eadar an suidheachadh fìor agus miannaichte.
Everything will work out.	Obraichidh a h-uile dad a-mach.
If you talk about something like that, it will be true.	Ma bhruidhneas tu mu dheidhinn rud mar sin, bidh e fìor.
And two children.	Agus dithis chloinne.
We know it's been there for too long.	Tha fios againn gu bheil e air a bhith ann ro fhada.
So, people who can read and get up and read.	Mar sin, bidh daoine a tha comasach air leughadh ag èirigh agus a’ leughadh.
If your cat brings you a dead animal, this is not a gift.	Ma bheir do chat beathach marbh thugad, chan e tiodhlac a tha seo.
He is a small man.	Tha e na dhuine beag.
She tried to stand, to approach him.	Dh'fheuch i ri seasamh, a dhol thuige.
And even then, you could easily pass it by.	Agus eadhon an uairsin, dh’ fhaodadh tu coiseachd seachad air gu furasta.
She would not be on the first one.	Cha bhiodh i air a’ chiad fhear.
I repeated this pattern for several years.	Rinn mi a-rithist am pàtran seo airson grunn bhliadhnaichean.
Slowly she came back to herself.	Gu mall thàinig i air ais thuige fhèin.
But come here.	Ach thigibh an seo.
You should have seen the woman.	Bu chòir dhut a bhith air am boireannach fhaicinn.
He was testing me.	Bha e gam dheuchainn.
You know, the war hit me really hard.	Fhios agad, bhuail an cogadh mi gu math cruaidh.
Both studies had several features.	Bha grunn fheartan aig an dà sgrùdadh.
Please follow me.	Feuch an lean thu mi.
I have one question for you.	Tha aon cheist agam dhut.
But she has not yet responded.	Ach cha do fhreagair i fhathast.
We were born outside of it, and we had no way back.	Rugadh sinn taobh a-muigh dheth, agus cha robh dòigh air ais againn.
Here are some results.	Seo cuid de na toraidhean.
The evening was saved.	Chaidh am feasgar a shàbhaladh.
They are my enemy.	Is iad mo nàmhaid.
This hotel is room only.	Tha an taigh-òsta seo rùm a-mhàin.
She's holding my hand.	Tha i a’ cumail mo làmh.
At some point it will go out.	Aig àm air choreigin thèid e a-mach.
So we see history turn a circle, even though it is not a full circle.	Mar sin chì sinn eachdraidh a’ tionndadh cearcall, ged nach eil e làn chearcall.
Just not right now.	Dìreach chan ann an-dràsta.
If there are not as many trees.	Mura h-eil uiread de chraobhan ann.
It's just a rich language and so is that potential.	'S e dìreach cànan beairteach a th' ann agus mar sin tha an comas sin.
I knew he liked it.	Bha fios agam gum bu toil leis e.
Until the problem is solved.	Gus an tèid fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas.
Not a minute passed that he did not want it.	Cha deach mionaid seachad nach robh e ga iarraidh.
Some people think there are rules for this.	Tha cuid den bheachd gu bheil riaghailtean ann airson seo.
I have an idea.	Tha beachd agam.
I hate driving.	Is fuath leam draibheadh.
None of them were children now.	Cha robh gin dhiubh nan clann a-nis.
I think if you said that to anyone.	Tha mi a’ smaoineachadh nan canadh tu sin ri duine sam bith.
They cannot guide us out.	Chan urrainn dhaibh ar treòrachadh a-mach.
A big dream picture.	Dealbh bruadar mòr.
Maybe that's why she's getting away with it all.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil i a’ faighinn air falbh leis a h-uile càil.
Write your comments below.	Sgrìobh do bheachdan gu h-ìosal.
Half of something.	Gu leth de rudeigin.
I have it for just a few reasons.	Tha e agam dìreach airson beagan adhbharan.
Some say she could pass by like you any day.	Bidh cuid ag ràdh gum faodadh i a dhol seachad mar thusa latha sam bith.
I became her friend.	Thàinig mi gu bhith na charaid dhi.
Perhaps this is partly true.	Is dòcha gu bheil seo gu ìre fìor.
Enter data in the yellow field.	Cuir a-steach dàta anns an raon buidhe.
I enjoy watching every team.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ coimhead gach sgioba.
Must be thirty years ago.	Feumaidh gu bheil trithead bliadhna air ais.
This is something that may need further investigation.	Is e seo rudeigin a dh’ fhaodadh a bhith feumach air tuilleadh sgrùdaidh.
Our goal is development.	Is e ar n-amas leasachadh.
You will not free him.	Cha saor thu e.
Instead he looked at his shoes.	An àite sin thug e sùil air a bhrògan.
Lying, sitting, he was equal to anyone.	Na laighe, na shuidhe, bha e co-ionnan ri duine sam bith.
They will never see it coming.	Chan fhaic iad a-riamh e a’ tighinn.
You have previously used it as a source.	Tha thu air a chleachdadh roimhe mar stòr.
But his mind did not last.	Ach cha mhair a inntinn fhathast.
All authors read the latest version of the manuscript.	Leugh na h-ùghdaran uile an dreach mu dheireadh den làmh-sgrìobhainn.
You do not need the other one anyway, it is covered in sweat.	Chan fheum thu am fear eile co-dhiù, tha e còmhdaichte le fallas.
So find a good policy, and enjoy the ride !.	Mar sin lorg poileasaidh math, agus faigh tlachd às an turas!.
He knew what a hard life his father had.	Bha fios aige dè a’ bheatha chruaidh a bh’ aig athair.
They can do a few of them.	Faodaidh iad beagan dhiubh a dhèanamh.
You have to carry it everywhere.	Feumaidh tu a ghiùlan anns a h-uile àite.
You think that we should not arm ourselves.	Tha thu a’ smaoineachadh nach bu chòir dhuinn sinn fhèin a armachd.
No response required.	Chan eil feum air freagairt.
If you have any.	Ma tha gin agad.
But so he called.	Ach mar sin chuir e fios air.
I enjoyed that book.	Chòrd an leabhar sin rium.
If so, it would come back to normal.	Ma tha, thigeadh e air ais gu fìor.
Today it is one massacre.	Is e aon mharbhadh a th’ ann an-diugh.
We went out and carried them to the building.	Chaidh sinn a-mach agus ghiùlain sinn chun an togalaich iad.
He knows that.	Tha fios aige air sin.
As well as the patient, of course.	A bharrachd air an euslainteach, gu dearbh.
You are not overdoing yourself.	Chan eil thu a 'toirt bàrr ort fhèin.
Men like you have played the part.	Tha fir mar thusa air am pàirt a chluich.
Total score is calculated.	Tha sgòr iomlan air a thomhas.
Oh wait, that worked out really well.	O, fuirich, dh’ obraich sin a-mach glè mhath.
The world could be a very different place.	Dh’ fhaodadh an saoghal a bhith na àite gu math eadar-dhealaichte.
Spread same marriage.	Sgaoileadh pòsadh co-ionann.
I like to see that.	Is toil leam sin fhaicinn.
He stepped away from the window.	Ghabh e ceum air falbh bhon uinneig.
Two stood out.	Sheas dithis a-mach.
Please contact us later.	Cuir fios thugad nas fhaide air adhart.
It was a wonderful career.	B’ e cùrsa-beatha air leth a bh’ ann.
It just takes a lot out of you.	Tha e dìreach a’ toirt cus a-mach bhuat.
I know a little bit.	Tha mi eòlach air beagan.
It's my name.	Tha e nam ainm.
I finished it.	crìochnaich mi e.
It's something like double vision.	Tha e rudeigin mar lèirsinn dhùbailte.
You should do the same.	Bu chòir dhut an aon rud a dhèanamh.
They want to improve their lives.	Tha iad airson am beatha adhartachadh.
And the event is open to the public.	Agus tha an tachartas fosgailte don phoball.
I am not surprised.	Chan eil iongnadh orm.
Changes remained to be made.	Bha atharrachaidhean ri dhèanamh fhathast.
There was a big public meeting.	Bha coinneamh phoblach mhòr ann.
Going on and on.	A 'dol air adhart agus air adhart.
He had to stop going to bars.	B’ fheudar dha stad a dhol gu bàraichean.
She should have seen the signs.	Bu chòir gum biodh i air na comharran fhaicinn.
So it's about population change more than anything else.	Mar sin tha e mu dheidhinn atharrachadh sluaigh nas motha na rud sam bith eile.
It was a tough challenge.	B’ e dùbhlan cruaidh a bh’ ann.
I know how to describe the user who posted the message.	Tha fios agam mar a bheir mi iomradh air an neach-cleachdaidh a chuir am brath.
Similar results were obtained from three independent experiments.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
They are forced to do something and they do it.	Thathas a’ toirt orra rudeigin a dhèanamh agus bidh iad ga dhèanamh.
Vision is crucial to your character.	Tha sealladh deatamach do charactar.
This is not strange.	Chan eil seo neònach.
Sometimes it was because they were on different teams.	Uaireannan bha e air sgàth 's gu robh iad air sgiobaidhean eadar-dhealaichte.
There are several reasons why they may respond in this way.	Faodaidh grunn adhbharan a bhith ann carson a tha iad a’ freagairt san dòigh seo.
This is your purpose.	Is e seo an adhbhar agad.
Other than that, his health was not very good now.	A bharrachd air an sin, cha robh a shlàinte ro mhath a-nis.
They were all here, clear as day.	Bha iad uile an seo, soilleir mar an latha.
A short silence fell.	Thuit sàmhchair goirid.
What it means depends on the circumstances.	Tha na tha e a’ ciallachadh an urra ris na suidheachaidhean a tha na lùib.
Used as a weapon of i.	Air a chleachdadh mar armachd de i.
I could not eat my heart out, for it was not my nature.	Cha b' urrainn mi mo chridhe ithe a-mach, oir cha robh e na mo nàdur.
The book was thick and heavy.	Bha an leabhar tiugh agus trom.
We're going to take a short break.	Tha sinn a’ dol a ghabhail fois ghoirid.
She did not touch the tea on the table.	Cha robh i air suathadh ris an tì a bha air a’ bhòrd.
The marketing process is simple.	Tha am pròiseas margaidheachd sìmplidh.
And here are some new questions for you.	Agus seo cuid de cheistean ùra dhut.
She took notes on what we saw, and where.	Thug i notaichean air na chunnaic sinn, agus càite.
She was the right one.	B’ i an tè a bha ceart.
Magic will give you what it is, my father said.	Bheir draoidheachd dhibh na bhios ann, thuirt m’ athair.
You missed the point.	Chaill thu am puing.
On the other hand, it must be limited.	Air an làimh eile, feumaidh e a bhith cuingealaichte.
You can choose another course.	Faodaidh tu cùrsa eile a thaghadh.
I get into my seat.	Thèid mi a-steach don t-suidheachan agam.
I took a moment to grasp this place.	Thug mi greis dhomh greim a dheanamh air an àite so.
There is no end to the science game.	Chan eil crìoch air geama saidheans.
Many families have come to church this morning.	Tha mòran theaghlaichean air tighinn dhan eaglais madainn an-diugh.
It just wasn’t sad.	Cha robh e dìreach duilich.
I do not want the answer but I need to know the truth.	Chan eil mi ag iarraidh an fhreagairt ach feumaidh fios a bhith agam air an fhìrinn.
If you can look cool while doing it, this is best.	Mas urrainn dhut a bhith a’ coimhead fionnar fhad ‘s a tha thu ga dhèanamh, is ann as fheàrr.
However, the emotions come and go.	Ach, tha na faireachdainnean a 'tighinn agus a' falbh.
The ones that would have gone for it just never tried.	An fheadhainn a bhiodh air a dhol air a shon a-mhàin cha do dh'fheuch thu a-riamh.
He wanted somewhere he could start right away.	Bha e ag iarraidh an àiteigin a b 'urrainn dha tòiseachadh sa bhad.
One huge amount of energy meets another huge amount of energy.	Aon tomad mòr de lùth a’ coinneachadh ri tomad mòr eile de lùth.
These features are as follows.	Tha na feartan sin mar a leanas.
For most people, listening helps.	Don chuid as motha de dhaoine, bidh èisteachd a’ cuideachadh an coileanadh.
What he did.	Dè rinn e.
The hands pass money to one another.	Bidh na làmhan a 'toirt seachad airgead bho aon gu fear eile.
I mean, this guy had a lot of power over women.	Tha mi a’ ciallachadh, bha beagan cumhachd aig an duine seo thairis air boireannaich.
They finally came in.	Thàinig iad mu dheireadh a-steach.
And it wasn't him.	Agus cha b' e esan a bh' ann.
Was that her.	An e sin a bha i.
I say possible because the book has not been published yet.	Tha mi ag ràdh comasach oir cha deach an leabhar fhoillseachadh fhathast.
He says that everyone has something in them that they do not like.	Tha e ag ràdh gu bheil rudeigin aig a h-uile duine annta nach toil leotha.
Not a game.	Chan e geama.
Stop trying to do better.	Stad a 'feuchainn ri dhèanamh nas fheàrr.
To bed, but not to rest.	Don leabaidh, ach gun a bhith fois.
She wanted to show him exactly what she was thinking.	Bha i airson sealltainn dha dè dìreach a bha i a’ smaoineachadh air.
It was not like a choice.	Cha robh e coltach ri roghainn.
I came home to take care of her.	Thàinig mi dhachaigh airson cùram a ghabhail dhith.
I liked the water.	Chòrd an t-uisge rium.
They said.	Thuirt iad.
This guy was planning something.	Bha am fear seo a’ dealbhadh rudeigin.
The process of using them is simple.	Tha am pròiseas a bhith gan cleachdadh sìmplidh.
We are no different from any other business.	Chan eil sinn eadar-dhealaichte bho ghnìomhachas sam bith eile.
I hated those classes with passion.	Bha gràin agam air na clasaichean sin le dìoghras.
They just want to be together.	Tha iad dìreach airson a bhith còmhla.
I have said this before.	Tha mi air seo a ràdh roimhe.
In many cases this simple phrase is good enough.	Ann an iomadh cùis tha an abairt shìmplidh seo math gu leòr.
I tried to talk to her, but she shut me down.	Dh’ fheuch mi ri bruidhinn rithe, ach dhùin i sìos mi.
They were going for this really hard sound.	Bha iad a’ dol airson an fhìor fhuaim chruaidh seo.
That does not make good officers.	Chan eil sin a’ dèanamh deagh oifigearan.
She said this, he said that.	Thuirt i seo, thuirt e siud.
They absolutely love it.	Tha iad gu tur dèidheil air.
There is no time to lose.	Chan eil ùine ann airson a chall.
I like to see what other people can show as well.	Is toil leam a bhith a’ faicinn na tha daoine eile comasach air a shealltainn cuideachd.
It seemed a lot worse.	Bha e coltach gu math na bu mhiosa.
Things are coming up.	Tha cùisean a’ tighinn am bàrr.
This is probably why you were told it was not needed.	Is dòcha gur e seo as coireach gun deach innse dhut nach robh feum air.
I have to stand guard.	Feumaidh mi seasamh geàrd.
We waited for the moment to tell him.	Bha sinn a’ feitheamh ris a’ mhionaid cheart airson innse dha.
She reached out and felt for the damage.	Ràinig i suas agus dh’fhairich i airson a’ mhilleadh.
His gaze returned to his plate.	Thill a shealladh air ais chun truinnsear aige.
I will wait, until you are ready.	Fuirichidh mi, gus am bi thu deiseil.
There was more than a little anger in his look.	Bha barrachd air beagan feirge na shealladh.
We love what we do.	Tha sinn math air na bhios sinn a’ dèanamh.
Nothing at all.	Chan eil dad idir idir.
Everyone is very quiet.	Tha a h-uile duine gu math sàmhach.
I'll give her five minutes, she thought.	Bheir mi còig mionaidean dhi, smaoinich i.
My day off.	Mo latha dheth.
But, as it were, we understood.	Ach, mar a bha e, thuig sinn.
Initially, the sample size was small.	An toiseach, bha meud an t-sampall beag.
I was never even in the country.	Cha robh mi a-riamh eadhon san dùthaich.
All three are home games.	Tha na trì nan geamannan dachaigh.
And it was not her act.	Agus cha b’ e an gnìomh a bh’ aice.
This child appeared to be about ten years old.	Bha an leanabh seo coltach gu robh e mu dheich bliadhna a dh'aois.
But he had heard the question.	Ach bha e air a’ cheist a chluinntinn.
Finally she spoke.	Mu dheireadh labhair i.
But this is not about presentation.	Ach chan eil seo mu dheidhinn taisbeanadh.
Our lives would be ruined forever.	Bhiodh ar beatha air a sgrios gu bràth.
You are one of my best friends on the team.	Tha thu mar aon de na caraidean as fheàrr agam air an sgioba.
In other words, a model should only cover what is necessary.	Ann am faclan eile, cha bu chòir do mhodail a bhith a 'toirt a-steach ach na tha riatanach.
You are in the wrong form here.	Tha thu san fhoirm cheàrr an seo.
They had nothing to do with it.	Cha robh iad air dad a dhèanamh ris.
This was like something out of a movie.	Bha seo coltach ri rudeigin a-mach à film.
It was rejected by the force, however.	Chaidh a diùltadh leis an fheachd, ge-tà.
She spoke over her shoulder.	Bhruidhinn i thairis air a gualainn.
They do not turn from side to side.	Chan eil iad a 'tionndadh bho thaobh gu taobh.
It's just that this is so hard.	Is e dìreach gu bheil seo cho cruaidh.
I even hate writing about it.	Is fuath leam eadhon a bhith a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
We are a global workforce.	Tha sinn nar luchd-obrach cruinneil.
This library is one of the most effective.	Tha an leabharlann seo mar aon den fheadhainn as èifeachdaiche.
They're still okay.	Tha iad ceart gu leòr fhathast.
I will never be married.	Cha bhi mi pòsta gu bràth.
Other than that, people were not involved with the reports.	A bharrachd air an sin, cha robh gnothach aig daoine ris na h-aithisgean.
She should cross at the first light.	Bu chòir dhi a dhol tarsainn aig a 'chiad solas.
We did a lot of it.	Rinn sinn tòrr e.
I knew there had been changes.	Bha fios agam gu robh atharrachaidhean air a bhith ann.
The closer she got, the less they showed up.	Mar as fhaisge a fhuair i, is ann as lugha a nochd iad.
So they wrote a list.	Mar sin sgrìobh iad liosta.
It was a test, a test.	B’ e deuchainn a bh’ ann, deuchainn.
He heard his voice rising.	Chual e a ghuth ag eirigh.
It is an experience you will never forget.	Is e eòlas a th’ ann nach dìochuimhnich thu gu bràth.
I will make us a drink.	nì mi deoch dhuinn.
I could not remember looking forward to anything less in my life.	Cha robh cuimhne agam a bhith a’ coimhead air adhart ri dad nas lugha nam bheatha.
In fact, it was the second most captured.	Gu fìrinneach, b’ e seo an dàrna fear airson an deach a ghlacadh.
They do not really explain anything.	Chan eil iad dha-rìribh a’ mìneachadh dad.
On a clear night.	Air oidhche shoilleir.
Rule by rule and insert cannot be used together.	Chan fhaodar rian a rèir riaghailt agus cuir a-steach a chleachdadh còmhla.
Below are some of the tax changes that may affect you.	Gu h-ìosal tha cuid de na h-atharrachaidhean cìse a dh’ fhaodadh buaidh a thoirt ort.
And this is not about adult rights.	Agus chan ann mu chòraichean inbheach a tha seo.
The other part of it broke into a cold sweat.	Bhris am pàirt eile dheth ann am fallas fuar.
You can do it too, because a lot has been done.	Faodaidh tu a dhèanamh cuideachd, oir tha mòran air a dhèanamh.
Again, the agreement is very good.	A-rithist, tha an aonta fìor mhath.
Just looking, there are no issues.	A ’coimhead dìreach, chan eil cùisean ri lorg.
She grabbed my shoulder and said something that really upset me.	Rug i air mo ghualainn agus thuirt i rudeigin a chuir troimh-chèile mòr orm.
I took a few more steps towards it.	Ghabh mi grunn cheumannan eile a dh’ionnsaigh i.
Which one do you prefer? 	Dè am fear as fheàrr leat?
.	.
The same things are possible, the same things are impossible.	Tha na h-aon rudan comasach, na h-aon rudan do-dhèanta.
Very few details have been released about this event.	Cha deach ach glè bheag de mhion-fhiosrachadh fhoillseachadh mun tachartas seo.
It is the main crime scene.	Is e am prìomh àite eucoir far an do thachair eucoir.
It started the first time.	Thòisich a’ chiad uair.
That's great, brother.	Tha sin mòr, a bhràthair.
Social media marketing goes hand in hand with content marketing.	Bidh margaidheachd meadhanan sòisealta a’ dol làmh ri làimh le margaidheachd susbaint.
She's going in.	Tha i a’ dol a-steach.
It is not very consistent.	Chan eil e gu math cunbhalach.
We will contact you when we have telephone numbers online.	Cuiridh sinn fios thugaibh nuair a bhios àireamhan fòn againn air-loidhne.
That motion was rejected by the trial judge.	Chaidh an gluasad sin a dhiùltadh le britheamh na deuchainn.
People, especially those in need of money, have enduring needs.	Tha feumalachdan seasmhach aig daoine, gu sònraichte daoine a tha feumach air an airgead aca.
Some were crying.	Bha cuid a’ caoineadh.
Another thing, they did not deal with me.	Rud eile, cha do dhèilig iad rium.
She has killed at least one person, possibly many.	Tha i air co-dhiù aon duine a mharbhadh, 's dòcha mòran.
Knowledge could break into the song.	Dh'fhaodadh fios a bhith a 'briseadh a-steach don òran.
We have found many such examples.	Tha sinn air mòran eisimpleirean den leithid a lorg.
They saved each other when they were eight years old.	Shàbhail iad a chèile nuair a bha iad ochd bliadhna a dh'aois.
This is a good game but not as good.	Is e geama math a tha seo ach chan eil e cho math.
The event is still full.	Tha an tachartas fhathast làn.
You do not need to write any additional code.	Chan fheum thu còd sam bith a bharrachd a sgrìobhadh.
So much pain and so much hope.	Uiread de phian agus uiread de dhòchas.
These patients had failed treatment and should therefore be examined.	Bha fàiligeadh làimhseachaidh aig na h-euslaintich sin agus bu chòir dhaibh a bhith air an sgrùdadh mar sin.
That little girl was with me.	Bha an nighean bheag sin leam.
I trust you on this.	Tha earbsa agam annad air an seo.
Things had not been bad enough yet.	Cha robh cùisean air a bhith dona gu leòr fhathast.
I will never go through that again.	Cha tèid mi troimhe sin gu bràth tuilleadh.
He was starting to look tired.	Bha e a’ tòiseachadh a’ coimhead sgìth.
Now, you can divide the proof into two parts.	A-nis, faodaidh tu an dearbhadh a roinn ann an dà phàirt.
Problems that would not otherwise have been noticed are resolved early.	Tha duilgheadasan nach biodh air an mothachadh air dhòigh eile air an rèiteachadh tràth.
But most of the time she's a good horse.	Ach ’s e each math a th’ innte a’ mhòr-chuid dhen ùine.
Five.	Còig.
This is the first time she has asked for her opinion.	B’ e seo a’ chiad uair a dh’ iarr i a beachd.
It was a great publication.	B’ e foillseachadh mòr a bh’ ann.
He died where he fell.	Chaochail e far an do thuit e.
A friendly relationship was developed between them.	Chaidh dàimh càirdeil a leasachadh eatorra.
We can't be.	Chan urrainn dhuinn a bhith.
I walked to the door.	Choisich mi chun an dorais.
What is certain is that you will enter.	Is e an rud a tha cinnteach gun tèid thu a-steach.
And now she's telling me about it.	Agus a-nis tha i ag innse dhomh mu dheidhinn.
We talked about how we would tell others when the time came.	Bhruidhinn sinn air mar a dh'innseadh sinn do dhaoine eile nuair a thàinig an t-àm.
I looked deep into my eyes.	Choimhead mi gu domhainn na sùilean.
What can be done to help them?	Dè ghabhas dèanamh gus an sparradh?.
Simple worked for her.	Dh'obraich Simple dhi.
We will present such an issue.	Bidh sinn a’ taisbeanadh a leithid de chùis.
I do not have half the resources available to my company.	Chan eil leth nan goireasan a th’ aig a’ chompanaidh agam.
The question is not open and we will not discuss it again.	Chan eil a’ cheist fosgailte agus cha bhith sinn a’ bruidhinn air tuilleadh.
Just avoid being negative.	Dìreach seachain a bhith àicheil.
I'm not sure how this is happening.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha seo a’ tachairt.
This was not part of the plan.	Cha robh seo mar phàirt den phlana.
Participants may be excluded for one or more reasons.	Dh’ fhaodadh com-pàirtichean a bhith air an dùnadh a-mach airson aon adhbhar no barrachd.
I think price is a big issue for them.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil prìs na chùis mhòr dhaibh.
I don’t think they feel sorry for me anymore, though.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil iad a' faireachdainn duilich dhomh tuilleadh, ge-tà.
I know this, though.	Tha fios agam air seo, ge-tà.
But he still took the last second shot to hit us.	Ach thug e fhathast an dàrna peilear mu dheireadh gus ar bualadh.
There is not much you can do about it.	Chan eil mòran as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
She sat there still for the first three.	Shuidh i an sin fhathast airson a’ chiad trì.
Part of it, at least.	Pàirt dheth, co-dhiù.
In most cases, the cause of death was multiple injuries.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, b' e adhbhar a 'bhàis iomadach leòn.
I can't read and you can't cook.	Chan urrainn dhomh leughadh agus chan urrainn dhut còcaireachd.
But this should come as no surprise to anyone.	Ach cha bu chòir seo a bhith na iongnadh do dhuine sam bith.
They make it slower.	Bidh iad ga dhèanamh nas slaodaiche.
Anyway, at least their story is that you are the one who started things.	Co-dhiù, is e an sgeulachd aca gur tusa an tè a thòisich air rudan.
She could not answer.	Cha b' urrainn i freagairt.
In a word, they have to judge rather than worry.	Ann am facal, feumaidh iad breithneachadh seach uallach.
We are sick of it.	Tha sinn tinn dheth.
Now, everyone can do a little better.	A-nis, faodaidh a h-uile duine a dhèanamh beagan nas fheàrr.
Dead end.	Deireadh marbh.
Rules that may apply to any game.	Riaghailtean a dh’ fhaodadh buntainn ri geama sam bith.
Thus the needs will change over time.	Leis an sin atharraichidh na feumalachdan mar a thèid ùine air adhart.
He just had to stop and think about it.	B’ fheudar dha stad a bhith a’ smaoineachadh mu deidhinn.
I have a letter for you.	Tha litir agam dhut.
It was going to hurt, but something had to be done.	Bha e a’ dol a ghoirteachadh, ach dh’ fheumadh rudeigin a dhèanamh.
All authors discussed and analyzed the results.	Rinn na h-ùghdaran uile deasbad agus mion-sgrùdadh air na toraidhean.
But it was too much.	Ach bha e cus.
That was a mistake.	B’ e mearachd a bh’ ann.
He knew the phone number.	Bha fios aige air an àireamh fòn.
I like the community side.	Tha an taobh den choimhearsnachd a’ còrdadh rium.
He was the only one who did.	B' esan an aon fhear a rinn.
You need to check out their reviews online.	Feumaidh tu coimhead air na lèirmheasan aca air-loidhne.
Come on, guys.	Thig air adhart, fhir.
If someone needs a day off or anything.	Ma tha feum aig cuideigin air latha dheth no rud sam bith.
He had been there when an accident happened.	Bha e air a bhith ann nuair a thachair tubaist.
He and his staff treat you as important as you.	Bidh e fhèin agus an luchd-obrach aige gad làimhseachadh mar a tha thu cudromach.
Then, to his surprise, he ran it again.	An uairsin, le iongnadh, ruith e a-rithist e.
I wanted to do this earlier, but I didn `t know how.	Bha mi airson seo a dhèanamh na bu thràithe, ach cha robh fios agam ciamar.
I was definitely not okay.	Cha robh mi ceart gu leòr gu cinnteach.
It was becoming, in a word, more practical.	Bha e a’ fàs, ann am facal, nas practaigeach.
She works with me.	Bidh i ag obair còmhla rium.
It was a great learning experience for me.	B’ e eòlas ionnsachaidh mòr a bha seo dhomh.
We talked twice.	Bhruidhinn sinn dà uair.
I free you.	tha mi gad shaoradh.
I went very deep into myself.	Chaidh mi gu math domhainn annam fhìn.
That's something they will remember later in life.	Sin rud a chuimhnicheas iad nas fhaide air adhart nam beatha.
If you want to rule with fear, rule with fear.	Ma tha thu airson riaghladh le eagal, riaghladh le eagal.
Anything can make you angry.	Faodaidh rud sam bith do chuir feargach.
Well you are wrong.	Uill tha thu ceàrr.
It's just that great.	Tha e dìreach cho mòr.
You pass a red car.	Bidh thu a’ dol seachad air càr dearg.
An error bar represents one typical middle error.	Tha bàr mearachd a’ riochdachadh aon mhearachd àbhaisteach den mheadhan.
When it comes to food, we do a lot better than at camp.	A thaobh biadh, bidh sinn a’ dèanamh tòrr nas fheàrr na aig campa.
All you have to do is stop looking back.	Chan eil agad ach stad a bhith a’ coimhead air ais.
She could not be active again.	Cha b 'urrainn dhi a bhith gnìomhach a-rithist.
Your brain and body are out of balance.	Tha an eanchainn agus an corp agad a-mach à cothromachadh.
She didn't notice him.	Cha tug i an aire dha.
But this is not the way to get it.	Ach chan e seo an dòigh air fhaighinn.
I have chosen you, he says.	Tha mi air do thaghadh, tha e ag ràdh.
He hated seeing it now.	Bha gràin aige air fhaicinn a-nis.
The killing continued.	Lean am marbhadh.
See you at the show !.	Chì mi aig an taisbeanadh thu!.
I immediately followed.	Chùm mi sa bhad.
We have taken a look at everything.	Tha sinn air sùil a thoirt air a h-uile càil.
Adults give a range of calls.	Bidh inbhich a’ toirt seachad raon de ghlaodhan.
But you do it because you love it.	Ach nì thu e oir tha gaol agad air.
I have one and I use it often.	Tha fear agam agus bidh mi ga chleachdadh gu tric.
There were certainly elements of both at play.	Gu cinnteach bha eileamaidean den dà chuid gan cluich.
And you look like a strange girl.	Agus tha thu coltach ri nighean neònach.
If you're in the area, check it out.	Ma tha thu san sgìre, thoir sùil air.
They were still giving me money.	Bha iad fhathast a’ toirt airgead dhomh.
It is what was done.	Is e an rud a chaidh a dhèanamh.
I was sure she was my daughter.	Bha mi cinnteach gur i mo nighean.
One or the other is going to go down.	Tha fear no fear eile a’ dol a dhol sìos.
Wait for it to fully load and then close it.	Fuirich gus an luchdaich e gu tur agus an uairsin dùin e.
Looking around as she was lost.	A 'coimhead mun cuairt mar a bha i air chall.
I'm still struggling.	Tha mi fhathast a’ strì.
You do a lot for me here.	Tha thu a’ dèanamh tòrr dhòmhsa an seo.
The explanation for the difference may be the use of different models.	Is dòcha gur e mìneachadh an eadar-dhealachaidh cleachdadh diofar mhodalan.
Nobody was asking her what she wanted.	Cha robh duine a’ faighneachd dhi dè bha i ag iarraidh.
Men and women.	Fir agus boireannaich.
It's my blood.	Tha e na m' fhuil.
He took one look.	Thug e aon sùil.
Follow them.	Lean iad orra.
I do not want them to know who you are.	Chan eil mi airson gum bi fios aca cò thu.
Yes.	Tha ann.
I thought she could do it.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhi a dhèanamh.
We will discuss it later.	Bheir sinn beachd air nas fhaide air adhart.
We drive with our windows down.	Bidh sinn a 'dràibheadh ​​​​le na h-uinneagan againn sìos.
See if it's hot.	Feuch a bheil e teth.
For a moment, she stood.	Airson mionaid, sheas i.
It was difficult to breathe.	Bha e duilich anail a tharraing.
My daughters will be excited about this.	Bidh mo nigheanan air bhioran mu dheidhinn seo.
There is no immediate way to prove the solution.	Chan eil dòigh sa bhad airson am fuasgladh a dhearbhadh.
I threw my arms up in defense.	Thilg mi mo ghàirdeanan suas ann an dìon.
They lost a cat.	Chaill iad cat.
They said they understood me.	Thuirt iad gun do thuig iad mi.
For what he did for you.	Airson na rinn e dhut.
I have never seen my father.	Chan fhaca mi m’ athair a-riamh.
Those on the left were generally not.	San fharsaingeachd cha robh an fheadhainn air an taobh chlì.
That felt right.	Bha sin a’ faireachdainn ceart.
Coming up in the future.	A 'tighinn suas san àm ri teachd.
Return to your home.	Till don bhaile agad.
They are still true today.	Tha iad fhathast fìor anns an latha an-diugh.
History can do many things.	Dh’ fhaodadh an eachdraidh tòrr rudan a dhèanamh.
I think my son is there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil mo mhac ann.
That's where it can be found.	Sin an t-àite far am faighear e.
I want to take care of my family.	Tha mi airson cùram a thoirt dha mo theaghlach.
There were a lot of kids.	Bha tòrr chloinne ann.
You are in good company.	Tha thu ann an deagh chompanaidh.
He mentioned my school.	Thug e iomradh air an sgoil agam.
They were the only modern books in the room.	B' iad na h-aon leabhraichean nuadh-aimsireil a bha 's an t-seòmar.
They should marry and take over the world.	Bu chòir dhaibh pòsadh agus an saoghal a ghabhail thairis.
I have lost good soldiers under my command.	Chaill mi saighdearan math fo m' cheannsal.
Along the way, you'd better be careful with yourself.	Air an t-slighe, b 'fheàrr leat a bhith faiceallach leat fhèin.
I don't even know him.	Chan eil mi fiù 's eòlach air.
Basically, we were sick of the stuff of this meeting.	Gu bunaiteach, bha sinn tinn le stuth na coinneimh seo.
If you find that. 	Ma lorgas tu sin. 
so it is expensive.	agus mar sin tha e daor.
The world you know is gone.	Tha an saoghal as aithne dhut air falbh.
He had to make the call.	Dh'fheumadh e a' ghairm a dhèanamh.
Maybe that's the way it should be.	Is dòcha gur e sin an dòigh a bu chòir a bhith.
It felt like my personal hell.	Bha e a’ faireachdainn mar an ifrinn phearsanta agam.
My mum believed in healthy living and shared it with me.	Bha mo mhàthair a’ creidsinn ann am beatha fhallain agus roinn i rium e.
Instead of making fun of her, she felt nothing.	An àite a bhith a’ dèanamh gàire oirre, cha robh i a’ faireachdainn dad.
He kept only one set of books.	Cha do chùm e ach aon sheata de leabhraichean.
There is nothing to call me back there.	Chan eil dad ri mo ghairm air ais an sin.
I do not think that you were completely honest with us.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu robh thu gu tur onarach leinn.
It works fine for me.	Tha e ag obair ceart gu leòr dhòmhsa.
There are four words for different feelings.	Tha ceithir faclan ann airson diofar fhaireachdainnean.
You walk into your room.	Coisichidh tu a-steach do rùm.
Different sources can do this in different ways.	Faodaidh diofar stòran sin a dhèanamh ann an diofar dhòighean.
She stayed a step beside him, but did not move.	Dh'fhuirich i ceum ri thaobh, ach cha do ghluais i air falbh.
I noticed that just a few days ago.	Mhothaich mi sin dìreach beagan làithean air ais.
One representative test out of three is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach gu trì air a shealltainn.
Let it come to room temperature.	Leig leis tighinn gu teòthachd an t-seòmair.
But that is not the case.	Ach cha b’ e sin dha-rìribh.
This has two negative effects on the community.	Tha dà bhuaidh àicheil aig seo air a’ choimhearsnachd.
She does not cook anything.	Cha bhith i a’ còcaireachd dad.
That's how good my night was.	Sin cho math sa bha an oidhche agam.
She was much bigger than she was.	Bha i tòrr na bu mhotha na inntinn.
This book makes really moving paper models.	Tha an leabhar seo a’ dèanamh mhodalan pàipeir a tha dha-rìribh a’ gluasad.
It would be better to realize immediately that it was not going to get any easier.	B’ fheàrr a thuigsinn sa bhad nach robh e gu bhith a’ fàs nas fhasa.
The movement has spread all over the world.	Tha an gluasad air sgaoileadh air feadh an t-saoghail.
That data framework looks like this.	Tha am frèam dàta sin a’ coimhead mar seo.
The sun had changed in the sky above.	Bha a’ ghrian air atharrachadh anns na speuran gu h-àrd.
We have seen a number of important results.	Tha sinn air grunn thoraidhean cudromach fhaicinn.
Sometimes she didn’t.	Uaireannan cha do rinn i.
It was the same level.	Bha an aon ìre.
She is not in every thought.	Chan eil i anns a h-uile smuain.
There must be something else going on there.	Feumaidh gu bheil rudeigin eile a’ dol an sin.
They were so numerous that he had trouble removing individual bodies.	Bha iad cho lìonmhor 's gu robh trioblaid aige a bhith a' toirt a-mach cuirp fa-leth.
His ride was dropped off near the used car.	Bha an turas aige air a leigeil a-mach faisg air a' chàr a bha air a chleachdadh.
He did not want to.	Cha robh e ag iarraidh.
That's not what the audience wants to see.	Chan e sin a tha an luchd-èisteachd ag iarraidh fhaicinn.
Keep at it.	Cùm air seo.
On the way home from work a.	Air an t-slighe dhachaigh bhon obair a.
It would be difficult to arrange that responsibility.	Bhiodh e duilich an t-uallach sin a chuir air dòigh.
So there is a bit of a concern there.	Mar sin tha dragh beag ann an sin.
I saw it in a dream.	Chunnaic mi e ann am bruadar.
When you are young you just play.	Nuair a tha thu òg bidh thu dìreach a’ cluich.
Her race as girls in the market would be nice.	Bhiodh an rèis aice mar nigheanan sa mhargaidh snog.
I turned away from him.	Tionndaidh mi air falbh bhuaithe.
Continue with the dress again, immediately out.	Lean air adhart leis an dreasa a-rithist, sa bhad a-mach.
But you can't go home.	Ach chan urrainn dhut a dhol dhan dachaigh.
They had deliberately done things that they knew would upset them.	Bha iad air rudan a dhèanamh a dh’aona ghnothach a bha fios aca a chuireadh dragh orra.
I push it out of my head.	Bidh mi ga putadh a-mach às mo cheann.
It is not original.	Chan eil e tùsail.
It never occurred to us that it could be any other way.	Cha do thachair e a-riamh dhuinn gum faodadh e a bhith ann an dòigh sam bith eile.
There was a list of possible benefits and consequences.	Bha liosta de bhuannachdan agus builean a dh'fhaodadh a bhith aige.
She doesn't seem to mind, so we'll keep doing it.	Chan eil coltas gu bheil dragh oirre, agus mar sin cumaidh sinn oirnn a’ dèanamh.
I had her.	Bha i agam.
The page that provided the information was given to the king.	Chaidh an duilleag a thug seachad am fiosrachadh a thoirt don rìgh.
We went back before the rain changed to snow.	Ghabh sinn air ais mus do dh'atharraich an t-uisge gu sneachda.
The one that does not look so good will no longer sell.	Am fear nach seall cho math, cha reic e tuilleadh.
I want to do other things for a while.	Tha mi airson rudan eile a dhèanamh airson greiseag.
Being loud without saying anything.	A bhith àrd gun a bhith ag ràdh dad.
But you love her no matter what.	Ach tha gaol agad oirre ge bith dè.
You are as bad as they used to be, every step of the way.	Tha thu cho dona 's a bha iad, a h-uile ceum.
I was stopped for a few seconds.	Chaidh stad a chuir orm airson beagan dhiog.
The public key is public, meaning everyone can learn.	Tha an iuchair phoblach poblach, a’ ciallachadh gum faod a h-uile duine ionnsachadh.
You are much more than that.	Tha thu tòrr a bharrachd na sin.
This is the best thing he can do.	Is e seo an rud as fheàrr a nì e.
You care for me.	Tha cùram agad dhòmhsa.
But it was anything but beauty.	Ach bha e rud sam bith ach bòidhchead.
Time and magnitude to pain were recorded.	Chaidh ùine agus meud gu pian a chlàradh.
For a working independent product.	Airson toradh neo-eisimeileach a tha ag obair.
Everything happens too fast for our processing.	Bidh a h-uile dad a’ tachairt ro luath airson ar pròiseasadh.
No action taken.	Cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh.
You never let a chance pass.	Cha leig thu a-riamh cothrom a dhol seachad.
And you were there.	Agus bha thu ann.
She went to the kitchen.	Chaidh i dhan chidsin.
Let 's let the title get in the way.	Leigidh sinn leis an tiotal faighinn air an t-slighe.
At the last minute, he let her go.	Aig a’ mhionaid mu dheireadh, leig e a-mach i.
He hoped he had been told what to do.	Bha e an dòchas gun deach innse dha dè a dhèanadh e.
She did not want to run the ship.	Cha robh i airson an soitheach a ruith.
Best in his class.	As fheàrr sa chlas aige.
Anyway, it's close.	Co-dhiù, tha e faisg.
Your taste is sweet.	Tha do bhlas milis.
Not so much anymore.	Chan eil uiread tuilleadh.
Then do the same with the negative fields.	An uairsin dèan an aon rud leis na raointean àicheil.
The vehicle can carry a crew of up to eight.	Faodaidh an carbad sgioba de suas ri ochdnar a ghiùlan.
Someone who can't remember.	Duine nach urrainn a chuimhneachadh.
I just have things going on.	Tha dìreach rudan agam a’ dol.
He did not want them to see how different he was.	Cha robh e airson gum faiceadh iad cho eadar-dhealaichte 's a bha e.
No fire opened from their side.	Cha d'fhosgladh teine ​​o'n taobh.
It gives a special air to the whole place.	Bheir e èadhar sònraichte don àite gu lèir.
That made me happy.	Thug sin toileachas dhomh.
That had to count for something.	Dh'fheumadh sin cunntadh airson rudeigin.
I'll give you a job.	Bheir mi obair dhut.
When she saw him she smiled at him.	Nur a chunnaic i e 's rinn i gàire air.
His mouth was like glass.	Bha a bheul mar ghloine.
And the net really started to go away.	Agus thòisich an lìon gu mòr a’ falbh.
The young woman was offered pain relief, but she refused.	Chaidh faochadh pian a thabhann don bhoireannach òg, ach dhiùlt i.
Trying to believe.	Ag iarraidh a chreidsinn.
I was locked in a cell.	Bha mi glaiste ann an cealla.
How they see themselves and their world.	Mar a tha iad gam faicinn fhèin agus an saoghal aca.
I thought you were dead too.	Shaoil ​​​​mi gu robh thu marbh cuideachd.
It didn't start so hard.	Cha do thòisich e cho cruaidh.
What she wants to know is that he loves her.	Is e na tha i ag iarraidh fios a bhith aige gu bheil gaol aige oirre.
It seems to work for them.	Tha e coltach gu bheil e ag obair dhaibh.
This does not appear natural.	Chan eil seo a 'nochdadh nàdarra.
But they went there as if they had never been there.	Ach dh' fhalbh iad an sin mar nach biodh iad riamh ann.
I think someone did something to her.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn cuideigin rudeigin rithe.
I have been wise to post this dress for a while.	Tha mi air a bhith ciallach an dreasa seo a phostadh airson greis.
You have come to the right place my friend.	Tha thu air tighinn dhan àite cheart a charaid.
When you get into this situation.	Nuair a gheibh thu a-steach don t-suidheachadh seo.
It's night now.	Tha an oidhche ann a-nis.
He had been with her for more than a few months apart.	Bha e air a bhith còmhla rithe fad còrr is beagan mhìosan bho chèile.
And so we go into extra time.	Agus mar sin thèid sinn a-steach gu ùine a bharrachd.
The call is pronounced.	Tha a’ ghairm air a fuaimneachadh.
Hall effects play an important role in these systems.	Tha àite cudromach aig buaidhean talla anns na siostaman sin.
Whether or not you decide to tell them is up to you.	Tha e an urra riut fhèin co-dhiù an co-dhùin thu innse dhaibh.
Front desk through many employees, we have known for years now.	Deasg aghaidh tro iomadh neach-obrach, tha fios againn airson bliadhnaichean a-nis.
I remember the first season.	Tha cuimhne agam air a’ chiad seusan.
Travel straight through.	Siubhail dìreach troimhe.
It could be blood.	Dh’ fhaodadh gur e fuil a th’ ann.
But there is more to it than just thinking.	Ach tha barrachd ann na dìreach smaoineachadh air.
She loved her daughter from the very beginning.	Bha gaol aice air a nighean bhon fhìor thoiseach.
I have two available.	Tha dhà agam ri fhaighinn.
Quality is the end result.	Is e càileachd an toraidh deireannach.
I gave it to him.	Thug mi dhà.
He wants the best for them.	Tha e ag iarraidh a 'chuid as fheàrr dhaibh.
She was very special, too.	Bha i gu math sònraichte, cuideachd.
Same color as this one.	An aon dath ris an fhear seo.
She could not believe that such a thing could happen.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn gum faodadh rudan mar sin a bhith ann.
Need to see what the screen did with it.	Feum air faicinn dè rinn an sgrion leis.
Now the people wanted blood.	A-nis bha an sluagh ag iarraidh fuil.
Now we have confidence that we can win.	A-nis tha misneachd againn gun urrainn dhuinn buannachadh.
In fact, she may be very interested.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil ùidh mhòr aice.
Then suddenly something funny happened.	An uairsin gu h-obann thachair rudeigin èibhinn.
It's not right and it's not sound.	Chan eil e ceart agus chan eil e fuaim.
Tall, slender old man.	Seann duine àrd, caol.
I'm going to ask you the urgent question.	Tha mi a’ dol a chuir a’ cheist èiginneach ort.
Then press forward.	An uairsin brùth air adhart.
So we have decided.	Mar sin tha sinn air co-dhùnadh.
I really hated it.	Bha gràin mòr agam air.
The first game is used.	Tha a 'chiad gheama air a chleachdadh.
He came through in all situations and did what was required.	Thàinig e troimhe anns a h-uile suidheachadh agus rinn e na bha a dhìth.
These issues can cost the industry real time and money.	Faodaidh na cùisean sin fìor ùine agus airgead a chosg don ghnìomhachas.
You will never notice the man.	Cha mhothaich thu a-riamh an duine.
Now, that must be the case.	A-nis, feumaidh sin a bhith na fhìrinn.
I was so emotional today.	Bha mi cho tòcail an-diugh.
And she stayed where she was.	Agus dh’ fhan i far an robh i.
My response was kind of a shock.	Bha an fhreagairt agam mar sheòrsa clisgeadh.
Often, they seem to feed each other.	Gu tric, tha e coltach gu bheil iad a 'biathadh a chèile.
It makes me sick.	Tha e gam fàgail tinn.
He can do anything he wants, any way he wants, now.	Faodaidh e rud sam bith a tha e ag iarraidh a dhèanamh, dòigh sam bith a tha e ag iarraidh, a-nis.
I went somewhere else and got the same car.	Chaidh mi gu àite eile agus fhuair mi an aon chàr.
I was able to put the bridge back.	Bha e comasach dhomh an drochaid a chuir air ais.
I looked back for what might follow.	Thug mi sùil air chùl airson na dh’ fhaodadh a leantainn.
It takes time and a lot of practice.	Bheir e ùine agus tòrr cleachdaidh.
It doesn't mean it was.	Chan eil e a’ ciallachadh gur e rud math a bh’ ann.
They win games.	Bidh iad a’ buannachadh gheamannan.
He could only discern human qualities.	B' urrainn dha dìreach feartan an duine a dhèanamh a-mach.
It does not provide further details.	Chan eil e a’ toirt seachad tuilleadh fiosrachaidh.
On our first date, she was beautiful.	Air a 'chiad cheann-latha againn, bha i brèagha.
He smiled more often.	Rinn e gàire na bu trice.
They may also change their code in the future.	Atharraichidh iad an còd aca cuideachd san àm ri teachd is dòcha.
We've heard your request.	Chuala sinn d’ iarrtas air a shon.
She was great tonight.	Bha i fìor mhath a-nochd.
It's an amazing job.	Is e obair iongantach a th’ ann.
You tell her she did the right thing.	Canaidh tu rithe gun do rinn i an rud ceart.
She knew for sure that we were talking about her.	Bha fios aice gu cinnteach gu robh sinn a’ bruidhinn mu deidhinn.
Our goals came from that area as well.	Thàinig na h-amasan againn bhon raon sin cuideachd.
That is what should happen.	Sin a bu chòir tachairt.
Now that's gone.	A-nis tha sin air falbh.
He spoke to me through every step of the process.	Bhruidhinn e rium tro gach ceum den mhodh-obrach.
I knew he was lost.	Bha fios agam gu robh e air chall.
The girl was right.	Bha an nighean ceart.
His methods were not violent.	Cha b’ e fòirneart a bh’ anns na dòighean aige.
Just less of them because they are smaller projects.	Dìreach chan eil uimhir dhiubh oir is e pròiseactan nas lugha a th’ annta.
Unusual in its settings.	Neo-àbhaisteach anns na roghainnean aige.
But these were only the obvious ones.	Ach cha robh annta sin ach an fheadhainn a bha follaiseach.
The last time you left, you took this picture with you.	An turas mu dheireadh a dh’fhalbh thu, thug thu an dealbh seo leat.
But things have changed.	Ach tha cùisean air atharrachadh.
He is an outstanding player.	Tha e na chluicheadair air leth.
You're going to play by the rules.	Tha thu a’ dol a chluich a rèir nan riaghailtean.
All the doors were starting to open.	Bha na dorsan uile a’ tòiseachadh a’ fosgladh.
I do not want you to come back.	Chan eil mi airson gun till thu air ais.
This is the perfect time to leave.	Is e seo an dearbh àm cheart airson a fàgail.
To find people.	Gus daoine a lorg.
Trying to create a frame with a line in it.	A 'feuchainn ri frèam a chruthachadh le loidhne ann.
That was my mother.	B’ e sin mo mhàthair.
It needed a lot of space to explain.	Dh'fheumadh e tòrr àite airson a mhìneachadh.
They cause at least as many problems as they can solve.	Bidh iad ag adhbhrachadh co-dhiù uimhir de dhuilgheadasan ’s a dh’ fhuasglas iad.
You can help us continue our mission.	Faodaidh tu ar cuideachadh gus ar misean a chumail a’ dol.
There were seven standard subjects such as controls.	Bha seachd cuspairean àbhaisteach mar smachdan.
The family was less active this week.	Cha robh an teaghlach cho gnìomhach an t-seachdain seo.
For these things you want to keep a surprise.	Airson na rudan sin tha thu airson iongnadh a chumail.
They did not want to let her go again.	Cha robh iad airson a leigeadh air falbh a-rithist.
There is one that you can get from sex.	Tha fear ann a gheibh thu bho ghnè.
What they wanted was magic.	B’ e draoidheachd a bha a dhìth orra.
It's hard to say.	Tha e doirbh a ràdh.
We are now convinced that this is not the case.	Tha sinn a-nis a’ dearbhadh nach ann mar seo a tha.
Today we are taking appropriate steps to address some of these concerns.	An-diugh tha sinn a’ gabhail ceumannan iomchaidh gus dèiligeadh ri cuid de na draghan sin.
Change the false reports.	Atharraich na h-aithisgean meallta.
But covered by the terms and conditions of this policy.	Ach air a chòmhdach le teirmichean is cumhaichean a’ phoileasaidh seo.
There is work to be done.	Tha obair ri dhèanamh.
Any trouble, use it.	Trioblaid sam bith, cleachd e.
I want to kill you.	Tha mi airson do mharbhadh.
It's a long story.	Is e sgeulachd fhada a th’ ann.
My mind is made up.	Tha m’ inntinn air a dèanamh suas.
He is a criminal.	Tha e na eucoireach.
They have come there.	Tha iad air tighinn an sin.
Very far below.	Gu math fada gu h-ìosal.
The advice is to let their emotions deepen their emotions.	Is e a’ chomhairle leigeil leis na faireachdainnean aca a bhith domhainn craiceann.
That was a big surprise for the system.	Bha sin na iongnadh mòr don t-siostam.
This can lead to emergency safety situations.	Faodaidh seo leantainn gu suidheachaidhean sàbhailteachd èiginneach.
A few minutes later the boy left the house.	Beagan mhionaidean an dèidh sin dh'fhàg am balach an taigh.
Police found him the next day.	Lorg na poileis e an ath latha.
It does a lot of things.	Bidh e a’ dèanamh tòrr rudan.
This is my cell.	Seo mo chill.
Just look around you.	Dìreach coimhead timcheall ort.
This is true for both the hot and the extra soft part.	Tha seo fìor airson an dà chuid teth agus am pàirt bog a bharrachd.
Come on now, that's pretty hard, two.	Thig air adhart a-nis, tha sin gu math cruaidh, dhà.
This motion was rejected by the trial court.	Chaidh an gluasad seo a dhiùltadh leis a' chùirt deuchainn.
It's about using words to understand herself.	Tha e mu dheidhinn faclan a chleachdadh gus i fhèin a thuigsinn.
They are sick.	Tha iad tinn.
There are several ways you can do this.	Faodaidh tu seo a dhèanamh ann an grunn dhòighean.
The church is not just another building.	Chan e dìreach togalach eile a th’ anns an eaglais.
Help us to better understand these games.	Cuidich sinn le bhith a’ tuigsinn nan geamannan sin nas fheàrr.
I thought it was okay to bring the gun.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e ceart an gunna a thoirt thugad.
So they had not gone far.	Mar sin cha robh iad air a dhol fada.
He looked back at her.	Thug e sùil air ais dhi.
What she wanted to do in her life, really.	Na bha i ag iarraidh a dhèanamh na beatha, dha-rìribh.
I had that over her.	Bha sin agam thairis oirre.
But that is the joy of this plan.	Ach ’s e sin toileachas a’ phlana seo.
He would have access to this kind of information.	Bhiodh cothrom aige air an t-seòrsa fiosrachaidh seo.
The answer is zero.	Is e neoni am freagairt.
It will give them what they want.	Bheir e dhaibh na tha iad ag iarraidh.
Also the bathroom was super.	Cuideachd bha an seòmar-ionnlaid super.
So, that means.	Mar sin, tha sin a’ ciallachadh.
She smiled and shook her head gently.	Rinn i gàire agus chrath i a ceann gu socair.
They just have to work with us.	Feumaidh iad dìreach a bhith ag obair còmhla rinn.
But apparently yes.	Ach a rèir choltais bha.
Nine people were injured.	Chaidh naoinear a ghoirteachadh.
These results are in line with previous studies.	Tha na toraidhean sin a rèir sgrùdaidhean roimhe.
However, drugs can act directly on tumor cells.	Ach, faodaidh drogaichean obrachadh gu dìreach air ceallan tumhair.
We have to deal with it.	Feumaidh sinn dèiligeadh ris.
He did not see it there.	Chan fhaca e an sin e.
But sometimes you probably are.	Ach uaireannan is dòcha gu bheil thu.
It didn't go very well.	Cha deach e glè mhath.
I want my content there.	Tha mi ag iarraidh mo shusbaint an sin.
But the men never turned up.	Ach cha do thionndaidh na fir suas a-riamh.
For now at least.	Airson a-nis co-dhiù.
I have learned a lot about myself and other men.	Tha mi air tòrr ionnsachadh mum dheidhinn fhìn agus mu dheidhinn fir eile.
So other methods are needed.	Mar sin tha feum air dòighean eile.
Their prices were high, but the quality was excellent.	Bha na prìsean aca àrd, ach bha an càileachd sàr-mhath.
Short pass, sure.	Am pas goirid, cinnteach.
And leave a mark so soon.	Agus fàg comharra cho luath.
No children, no students, no phone signal.	Gun chlann, gun oileanaich, gun chomharra fòn.
The king loves him.	Tha gaol aig an rìgh air.
Both of those things were possible, but neither was true.	Bha an dà rud sin comasach, ach cha robh gin dhiubh fìor.
Very good point.	Puing fìor mhath.
The problem was more personal.	Bha an duilgheadas nas pearsanta.
Go out and touch them.	Rachaibh a-mach, agus dh’ fhaodadh tu suathadh riutha.
Maybe I should stop and look.	Is dòcha gum bu chòir dhomh stad agus sùil a thoirt.
So the first term is zero.	Mar sin is e neoni a’ chiad teirm.
I mean, the students matter.	Tha mi a’ ciallachadh, tha na h-oileanaich cudromach.
Try to reason a little.	Feuch ri reusanachadh beagan.
Below you will find.	Sìos gheibh thu.
That's what he wants from them.	Sin a tha e ag iarraidh bhuapa.
Leave your name and number.	Fàg d’ ainm agus d’ àireamh.
Her spirit is very strong.	Tha a spiorad gu math làidir.
It's just amazing.	Tha e dìreach iongantach.
I tried it on.	Dh'fheuch mi air adhart e.
Still more than an hour before she returned.	Fhathast còrr is uair a thìde mus do thill i.
Anything you want.	Tha rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
My anxiety started a little over three years ago.	Thòisich an iomagain agam beagan is trì bliadhna air ais.
They needed water there, and they didn't know if it was falling.	Bha feum aca air uisge an sin, agus cha robh fios aca an robh e a’ tuiteam.
Some studies have shown benefit, but others do not.	Tha cuid de sgrùdaidhean air buannachd a nochdadh, ach chan eil sgrùdaidhean eile air.
To our knowledge, this has not been reported before.	Gu ar n-eòlas, cha deach seo aithris roimhe.
His eyes went to the staff again.	Chaidh a shùilean chun an luchd-obrach a-rithist.
Apparently she did not.	Tha e coltach nach do rinn i e.
She pressed her hand against his chest and tried to settle him.	Bhrùth i a làmh an aghaidh a bhroilleach agus dh'fheuch i ri a shocrachadh.
There is another opinion.	Tha beachd eile ann.
A gift for me.	Tiodhlac dhomh.
I hope you find them interesting.	Tha mi an dòchas, is dòcha gum bi iad inntinneach dhut.
So, they pay other people to do this for them.	Mar sin, bidh iad a’ pàigheadh ​​do dhaoine eile airson seo a dhèanamh dhaibh.
Not my daughter.	Chan i mo nighean.
So get started.	Mar sin tòisich.
There are three types of points that we will now explain.	Tha trì seòrsaichean de phuingean mar sin air a bheil sinn a-nis a’ mìneachadh.
I think maybe we should just keep going.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum bu chòir dhuinn cumail oirnn.
These are the facts that are presented to us today.	Is iad sin na fìrinnean a tha air an taisbeanadh dhuinn an-diugh.
A film is a piece of art.	Is e pìos ealain a th’ ann am film.
We cannot accept such a result.	Chan urrainn dhuinn gabhail ri leithid de thoradh.
He lost some weight, but at a great cost.	Chaill e beagan cuideam, ach gu cosgais mhòr.
The woman has a golden heart.	Tha cridhe òir aig a’ bhoireannach.
There are levels of truth.	Tha ìrean fìrinn ann.
Immediately the cold air hit me in the face.	Sa bhad, bhuail an èadhar fuar mi san aodann.
I can still read.	Is urrainn dhomh leughadh fhathast.
The impact on your life could be significant.	Dh’ fhaodadh a’ bhuaidh air do bheatha a bhith cudromach.
You've made a connection then.	Tha thu air ceangal a dhèanamh an uairsin.
Choose a drug, any drug.	Tagh droga, droga sam bith.
This is a happy story.	Seo sgeulachd sona.
Anyone wants one of these.	Tha fear sam bith ag iarraidh fear dhiubh sin.
Here you will find completely new ways of working on the same problems.	Lorgaidh tu an seo dòighean gu tur ùr air obrachadh air na h-aon dhuilgheadasan.
There was no evidence.	Cha robh fianais sam bith ann.
At other times she looks like a little mother to me.	Aig amannan eile tha i coltach ri màthair bheag dhomh.
There will also be an art exhibition.	Bidh taisbeanadh ealain ann cuideachd.
He and his mother ran the show.	Ruith e fhèin agus a mhàthair an taisbeanadh.
But that can't be right.	Ach chan urrainn sin a bhith ceart.
The world knows him by heart.	Tha fios aig an t-saoghal air le cridhe.
Eventually infection was introduced.	Mu dheireadh chaidh galar a chuir a-steach.
It was only fifteen or twenty minutes since he had been injured.	Cha robh e ach còig deug no fichead mionaid bho chaidh a leòn.
The population is now furious.	Tha an sluagh a-nis fiadhaich.
Houses will be built.	Thèid taighean a thogail.
It should be dealt with differently in the process.	Bu chòir dèiligeadh ris ann an dòigh air choireigin eadar-dhealaichte sa phròiseas.
It is a doubt based on common purpose and consciousness.	Tha e na teagamh stèidhichte air adhbhar agus mothachadh cumanta.
He could not again.	Cha b’ urrainn dha a-rithist.
I do not know what to say.	Chan eil fios agam dè a chanas mi.
But the others did not seem to care.	Ach cha robh coltas gu robh dragh air an fheadhainn eile.
In other words, they had to understand the enemy.	Ann am faclan eile, dh'fheumadh iad an nàmhaid a thuigsinn.
I will be back as soon as possible.	Bidh mi air ais cho luath sa ghabhas.
He then opened the door and looked through it.	Dh’fhosgail e an sin an doras agus choimhead e troimhe.
And and and point out why of course.	Agus agus agus comharraich carson gu dearbh.
I only met him twice but it was almost enough.	Cha do choinnich mi ris ach dà uair ach cha mhòr gu robh e gu leòr.
Three pairs, please.	Trì paidhir, mas e do thoil e.
These are experimental values ​​but will work for now.	Is e luachan deuchainneach a tha seo ach obraichidh iad airson an-dràsta.
Tell them to find the money.	Innis dhaibh an t-airgead a lorg.
I do not like your plan.	Cha toil leam do phlana.
I knew this movie would do.	Bha fios agam gun dèanadh am film seo.
When this summer comes to an end.	Nuair a thig an samhradh seo gu crìch.
With each day you exercise, you would move slightly to the right.	Le gach latha a nì thu eacarsaich, ghluaiseadh tu beagan chun làimh dheis.
I wish them a happy stay together.	Tha mi a 'guidhe gum fuirich iad toilichte còmhla.
You’ll be glad you did.	Bidh tu toilichte gun do rinn thu.
We will talk about this in the morning.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn seo sa mhadainn.
He was not even well dressed.	Cha robh e eadhon air aodach math.
Not something you find every day.	Chan e rudeigin a lorgas tu a h-uile latha.
She knew men didn't look at her that way.	Bha fios aice nach robh fir a’ coimhead oirre mar sin.
Do not call me.	Na cuir fòn thugam.
Every voice matters to us.	Tha a h-uile guth cudromach dhuinn.
It's more complicated indeed.	Tha e nas iom-fhillte gu dearbh.
She did not reply to the letter.	Cha do fhreagair i an litir.
Me with more mother.	Mise le barrachd mhàthair.
This is going to be long.	Tha seo gu bhith fada.
There is a lot of help there.	Tha tòrr cuideachaidh an sin.
Cause the fire burned mostly children.	Adhbhar gun do loisg an teine ​​suas clann sa mhòr-chuid.
I was fascinated by it.	Bha mi air mo ghlacadh leis.
Better than good.	Nas fheàrr na gu math.
These people are easy to find.	Tha na daoine sin furasta an lorg.
My first win in months.	A’ chiad bhuannachd agam ann am mìosan.
For at least a day or two.	Airson co-dhiù latha no dhà.
Before that, we had no chance to do.	Roimhe sin, cha robh cothrom againn a dhèanamh.
Because it didn’t make sense.	Seach nach robh e ciallach.
She saw it as rubbish.	Chunnaic i e mar sgudal.
To be treated with respect.	Airson a bhith air a làimhseachadh le spèis.
I'm getting better.	Tha mi a’ fàs nas fheàrr.
We were not the only ones taking the route.	Cha b’ sinne an aon fheadhainn a bha a’ gabhail na slighe.
One patient died in each group.	Bhàsaich aon euslainteach anns gach buidheann.
So that leaves us with the name.	Mar sin tha sin gar fàgail leis an ainm.
On a more detailed scale, however, the picture is more complex.	Air sgèile nas mionaidiche, ge-tà, tha an dealbh nas iom-fhillte.
They just could not be the same.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith dìreach mar a bha iad.
You are here because you know something.	Tha thu an seo oir tha fios agad air rudeigin.
Second, it can be difficult to know how to improve.	San dàrna h-àite, faodaidh e a bhith duilich fios a bhith agad ciamar a leasaicheas tu.
It's not that bad.	Chan eil e cho dona ri.
You talk to people about me.	Bidh thu a’ bruidhinn ri daoine mum dheidhinn.
The statistical challenge is to extract the global signal.	Is e an dùbhlan staitistigeil an comharra cruinne a tharraing a-mach.
He did not move, and seemed to be deep in his sleep.	Cha do ghluais e, agus bha e coltach gu robh e domhainn na chadal.
There will be many others who missed school.	Bidh gu leòr eile an sin a chaill an sgoil.
It could be telling the truth.	Dh’ fhaodadh e a bhith ag innse na fìrinn.
But it didn't really matter.	Ach cha robh e gu diofar.
She would finally settle.	Socraicheadh ​​i mu dheireadh thall.
Carefully consider the impact of performance.	Beachdaich gu faiceallach air buaidh coileanaidh.
But this time it’s developed enough like another smart city.	Ach an turas seo tha e air a leasachadh gu leòr mar bhaile-mòr smart eile.
Everyone knew this was the case and they accepted it.	Bha fios aig a h-uile duine gur e seo a 'chùis agus ghabh iad ris.
I was a little sad at the thought.	Bha mi car brònach leis an smuain.
The other parameters are selected as before.	Tha na paramadairean eile air an taghadh mar a bha iad roimhe.
Someone else is involved.	Tha cuideigin eile an sàs ann.
hate him, hate him, hate him.	fuath dha, fuath dha, fuath dha.
And not for any particular purpose.	Agus chan ann airson adhbhar sònraichte idir.
Give her time.	Thoir ùine dhi.
The year of his death is unknown.	Chan eil fios air bliadhna a bhàis.
You are up late.	Tha thu suas anmoch.
Imagine you were dead going inside.	Smaoinich gu robh thu marbh a 'dol a-steach.
Nothing else matters.	Chan eil rud sam bith eile gu feum.
I keep my head high.	Tha mi a 'cumail mo cheann àrd.
Plus a good run.	A bharrachd air an sin ruith math.
We got first every year.	Fhuair sinn an toiseach gach bliadhna.
It is very sad to hear this news.	Tha e uamhasach duilich an naidheachd seo a chluinntinn.
He has made some progress but still cannot speak.	Tha beagan adhartais aige ach chan urrainn dha bruidhinn fhathast.
There are no significant differences at this stage.	Chan eil eadar-dhealachaidhean cudromach aig an ìre seo.
I don't see any real changes from my previous comments.	Chan eil mi a’ faicinn fìor atharrachaidhean sam bith bho na beachdan a rinn mi roimhe.
This is probably the biggest reason.	Is dòcha gur e seo an adhbhar as motha.
There is no way out.	Chan eil slighe a-mach.
It would not look like a powerful animal three times its size.	Cha bhiodh i coltach ri beathach cumhachdach trì tursan na meud.
It changed my life, it saved my life.	Dh’atharraich e mo bheatha, shàbhail e mo bheatha.
That is not the purpose of the paper.	Cha b’ e sin adhbhar a’ phàipeir.
Asking for help in practice.	Ag iarraidh cuideachadh ann an cleachdadh.
They had one child together.	Bha aon leanabh aca còmhla.
Deeply to my heart.	Gu mòr ri mo chridhe.
I had no choice but to trust my horse.	Cha robh roghainn agam ach earbsa a chur anns an each agam.
It just wants to give you an idea of ​​what to expect.	Tha e dìreach airson beachd a thoirt dhut air na dh’ fhaodadh dùil a bhith agad.
I have had similar experiences.	Tha eòlasan coltach ris air a bhith agam.
But she is not stupid.	Ach chan eil i gòrach.
There are.	Tha.
But don't tell me where you are.	Ach na innis dhomh càit a bheil thu.
Use any mixture you are comfortable with.	Cleachd measgachadh sam bith a tha thu cofhurtail leis.
We wanted to be taken seriously.	Bha sinn airson a bhith air ar gabhail gu dona.
He was not so worried at first.	Cha robh uiread de dhragh aige air an toiseach.
That is so important.	Tha e cho cudromach sin.
In doing so, he was killed.	Ann a bhith a’ dèanamh seo, chaidh a mharbhadh.
You may want to write down what you have to say.	Is dòcha gu bheil thu airson na tha agad ri ràdh a sgrìobhadh sìos.
Something they did not write about.	Rud nach do sgrìobh iad mu dheidhinn.
He did, however.	Rinn e, ge-tà.
His heart was bigger than the world.	Bha a chridhe na bu mhotha na an saoghal.
Just it wasn’t much.	Dìreach cha robh e mòran.
The customer immediately stopped talking.	Sa bhad stad an luchd-ceannach a’ bruidhinn.
I've never been so scared in my life.	Cha robh mi a-riamh cho eagallach nam bheatha.
Take a look one day, it's fun.	Thoir sùil air aon latha, tha e spòrsail.
Obviously, we need to identify the latter.	Gu follaiseach, feumaidh sinn an t-àite mu dheireadh a chomharrachadh.
I would appreciate any help on how to do that.	Bhithinn toilichte cuideachadh sam bith air mar a nì thu sin.
However, it did feel good.	Ach, bha e a’ faireachdainn math.
I think one with a different outfit is a different person.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e duine eadar-dhealaichte a th’ ann an aon le aodach dheth.
Therefore, the issue of status was never appropriate before the court.	Mar sin, cha robh cùis na h-inbhe iomchaidh a-riamh air beulaibh na cùirte.
Take that energy.	Gabh an lùth sin.
Sometimes it's appropriate.	Uaireannan tha e iomchaidh.
I thought you were coming over to my place.	Bha mi a’ smaoineachadh gun tigeadh tu a-null don àite agam.
Once he was out there and got settled.	Aon uair 's gun robh e a-muigh an sin agus fhuair e socrachadh.
So it takes a lot of effort to go into safety.	Mar sin tha tòrr oidhirp a’ dol a-steach gu sàbhailteachd.
No one paid attention.	Cha tug duine sam bith aire.
But she rejected me and gave me no reason.	Ach dhiùlt i mi agus cha tug i adhbhar sam bith dhomh.
You can force it to work.	Faodaidh tu toirt air obrachadh.
Well, that's not a good sign.	Uill chan e soidhne math a tha sin.
I can't understand the solution.	Chan urrainn dhomh am fuasgladh a thuigsinn.
No no.	Chan eil chan eil.
And that's where we start to get to the real story.	Agus sin far an tòisich sinn a’ faighinn chun fhìor sgeulachd.
It does not restore control but restores it.	Chan eil seo a’ toirt air ais smachd ach ga thoirt suas.
I love it like that.	Tha gaol agam air mar sin.
That means she is.	Tha sin a’ ciallachadh gur i i.
The term of the contract was five years.	Bha teirm a’ chùmhnaint còig bliadhna.
The number is read from left to right.	Tha an àireamh air a leughadh bho chlì gu deas.
If we work, he's at work too.	Ma tha sinn ag obair, tha esan aig an obair cuideachd.
What a great surprise.	Abair iongnadh mòr.
Once you trust yourself, you will succeed.	Aon uair ‘s gu bheil earbsa agad annad fhèin, thèid gu math.
We need to use more strength in our arms.	Feumaidh sinn barrachd neart ar gàirdeanan a chleachdadh.
I ask him.	Bidh mi a 'faighneachd dha.
It does it in a completely different way.	Bidh e ga dhèanamh ann an dòigh gu tur eadar-dhealaichte.
This is all normal.	Tha seo uile àbhaisteach.
It may be powerful.	Is dòcha gu bheil e cumhachdach.
We had a good discussion about this.	Bha deasbad math againn mu dheidhinn seo.
I thought about that.	Smaoinich mi air sin.
Eventually we will throw the enemy down.	Mu dheireadh caithidh sinn an nàmhaid sìos.
I think he knows where this is going.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aige càite a bheil seo a’ dol.
If they want more, they have to do more.	Ma tha iad ag iarraidh barrachd, feumaidh iad barrachd a dhèanamh.
There was no call for it.	Cha robh gairm air a shon.
You don't know much about me.	Chan eil mòran fios agad mum dheidhinn.
This feels different.	Tha seo a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Recovery is possible.	Tha ath-bheothachadh comasach.
No one drinks their water.	Chan òl duine sam bith an uisge aca.
We can draw it.	Faodaidh sinn dealbh a dhèanamh dheth.
These are presented as natural forces.	Tha iad sin air an taisbeanadh mar fheachdan nàdarra.
He looked up at the night sky.	Sheall e suas air speur na h-oidhche.
They are watching.	Tha iad a’ coimhead.
At first they were good, then they were bad, now they are good again.	An toiseach bha iad math, an uairsin bha iad dona, a-nis tha iad math a-rithist.
They worked until dinner.	Bha iad ag obair gus an dinneir.
I know, right.	Tha fios agam, ceart.
I'm in a band.	Tha mi ann an còmhlan.
However, we will make an exception in your case.	Ach, nì sinn eisgeachd sa chùis agad.
Try to think about it.	Feuch an smaoinich thu air.
He's not trying to push me off.	Chan eil e a’ dèanamh oidhirp sam bith air mo phutadh dheth.
He wanted everything right.	Bha e ag iarraidh a h-uile dad ceart.
Brown was not released until three days later.	Cha deach am Brùnach a leigeil ma sgaoil gu trì latha às deidh sin.
Making for a different but special gift.	A 'dèanamh airson tiodhlac eadar-dhealaichte ach sònraichte.
I almost made up my mind, but I probably do.	Cha mhòr nach do rinn mi suas m’ inntinn, ach is dòcha gu bheil.
Or, maybe even a week.	No, is dòcha eadhon seachdain.
Let and.	Leig agus.
But he needs faith at all times.	Ach feumaidh e creideamh aig a h-uile uair.
That's how they've lived lately.	Sin mar a bha iad air a bhith beò o chionn ghoirid.
She understood that he had to do it.	Bha i a’ tuigsinn gum feumadh e a dhèanamh.
The message has been repeated twice.	Tha an teachdaireachd air ath-aithris dà uair.
Share it with me, friends.	Roinn e leam, a charaidean.
She thought about her options.	Smaoinich i air na roghainnean aice.
I have to write them both out.	Feumaidh mi an dithis aca a sgrìobhadh a-mach.
Of course the opposite may be true.	Gu dearbh is dòcha gu bheil an taobh eile fìor.
Me and another old boy back then.	Mise agus seann bhalach eile air ais an uair sin.
I enjoyed both.	Chòrd an dithis rium.
I'm trying to figure out where to meet.	Tha mi a’ feuchainn ri smaoineachadh càite an coinnich sinn.
I got up and looked back, and it was on fire.	Thog mi suas agus sheall mi air ais, agus bha e na theine.
For now he would not have been killed or murdered.	Airson a-nis cha bhiodh e air a mharbhadh no air a mharbhadh.
You think you can take control of everything.	Tha thu a’ smaoineachadh gun urrainn dhut smachd a chumail air a h-uile càil.
It's a wedding.	'S e banais a th' ann.
If they were the right people.	Nam biodh iad nan daoine ceart.
Understand the situation though.	Tuig an suidheachadh ge-tà.
He knows how.	Tha fios aige ciamar.
It does not matter what one likes or dislikes.	Chan eil e gu diofar dè as toil no nach toil le duine.
She did not ask me any questions.	Cha do chuir i ceistean sam bith orm.
Okay now, get this.	Ceart gu leòr a-nis, faigh seo.
We would do better in the area.	Dhèanadh sinn nas fheàrr san sgìre.
The data represent three independent trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Final comments are available for your review.	Tha beachdan deireannach rim faighinn airson do lèirmheas.
Everything seemed normal.	Bha coltas gu robh a h-uile dad àbhaisteach.
I would say it was him.	Canaidh mi gur e esan a bh’ ann.
Some on the right also do not like it.	Cha toil le cuid air an làimh dheis e cuideachd.
Long time no see.	Is fhada bho nach fhaca mi thu.
For people with a small bedroom, this product is the right choice.	Do dhaoine le seòmar-cadail beag, is e an toradh seo an roghainn cheart.
This beer is good.	Tha an lionn seo math.
I love the structure and design of this bag.	Tha gaol agam air structar agus dealbhadh a’ bhaga seo.
No one can enter.	Chan urrainn dha duine faighinn a-steach.
I wanted a clear head.	Bha mi ag iarraidh ceann soilleir.
There was a face.	Bha aodann ann.
The equipment may wait for a while.	Dh'fhaodadh an uidheamachd feitheamh airson greis.
We really represent the people.	Tha sinn dha-rìribh a’ riochdachadh nan daoine.
Out of sight, out of her mind, she was hopeful.	A-mach às an t-sealladh, a-mach às a h-inntinn, bha i an dòchas.
Listen to it in this place.	Èist ris san àite seo.
Keep it simple.	Cùm e sìmplidh.
There is a difference between the live set and the album.	Tha diofar eadar an seata beò agus na tha air a’ chlàr.
They are people who are completely different from others.	Tha iad nan daoine a tha gu tur eadar-dhealaichte bho dhaoine eile.
She stood five or six feet away, her back to them.	Sheas i còig no sia troighean air falbh, a druim riutha.
He would throw everything he had at them.	Thilgeadh e gach ni a bh' aige orra.
Her eyes opened.	Dh’ fhosgail a sùilean.
Living things do not.	Chan eil rudan beò a’ dèanamh sin.
But she could not speak.	Ach cha b’ urrainn dhi bruidhinn.
Come over for a day trip.	Thig a-nall airson turas latha air choireigin.
I want to buy a room in this hotel.	Tha mi airson rùm a cheannach san taigh-òsta seo.
Or at least people will say it.	No co-dhiù, bidh daoine ag ràdh e.
More than a third of adults in the community report having sleep problems.	Tha còrr air trian de dh’inbhich sa choimhearsnachd ag aithris gu bheil trioblaidean cadail aca.
Crazy out of her mind, she made sense.	Crazy a-mach às a h-inntinn, rinn i ciall.
I wonder if we are happy.	Saoil a bheil sinn toilichte.
We picked it up immediately.	Thog sinn e sa bhad.
I hope you had a good time in here.	Tha mi an dòchas, bha deagh àm agaibh a-staigh an seo.
Recently she had to make a very hard decision.	O chionn ghoirid bha aice ri co-dhùnadh gu math cruaidh a dhèanamh.
Stand back from the problem.	Seas air ais bhon duilgheadas.
I was very happy and excited about it.	Bha mi uabhasach toilichte agus air bhioran mu dheidhinn.
Just because we can, that does not mean that we should.	Dìreach mar as urrainn dhuinn, chan eil sin a 'ciallachadh gum bu chòir dhuinn.
Of course it is.	Gu dearbh, tha e.
Don't think about me.	Na smaoinich orm.
She and his wife had gone to high school together.	Bha i fhèin agus a bhean air a dhol dhan àrd-sgoil còmhla.
The king's back.	Cùl an righ.
I will come back home.	Thig mi air ais dhachaigh.
It came as no surprise to me.	Cha robh e na iongnadh dhomh.
Talk to your doctor if you have any concerns.	Bruidhinn ris an dotair agad ma tha draghan ort.
Don't cry for milk forever.	Na bi a’ caoineadh gu bràth airson bainne.
We will need this file later.	Bidh feum againn air an fhaidhle seo nas fhaide air adhart.
Then he challenged.	An uairsin, rinn e dùbhlan.
Lighting is essential.	Tha solais riatanach.
He made no attempt to verify the person's identity.	Cha do rinn e oidhirp sam bith gus dearbh-aithne an neach a dhearbhadh.
My studies and the like.	Na sgrùdaidhean agam agus an leithid.
But the stock just is not moving very fast.	Ach chan eil an stoc dìreach a 'gluasad gu math luath.
I do not know what we did wrong.	Chan eil fios agam dè a rinn sinn ceàrr.
Definitely under the influence.	Gu cinnteach fo bhuaidh.
You are important to us.	Tha thu cudromach dhuinn.
I immediately changed the top to black.	Dh’ atharraich mi am mullach gu dubh sa bhad.
It doesn't matter what community you live in.	Chan eil e gu diofar dè a’ choimhearsnachd anns a bheil thu a’ fuireach.
It's a beautiful relationship and we are lucky to have each other.	Is e dàimh bhrèagha a th’ ann agus tha sinn fortanach gu bheil a chèile againn.
Cut into the door of his hospital room was a small window.	Air a ghearradh a-steach do dhoras an t-seòmair ospadail aige bha uinneag bheag.
Maybe there is magic.	Is dòcha gu bheil draoidheachd ann.
This is their form of thinking.	Is e seo an cruth smaoineachaidh aca.
We set it up now.	Stèidhich sinn e a-nis.
Someone calls it a start-up concept.	Bidh cuideigin a 'gairm bun-bheachd tòiseachaidh.
Of these, the latter did not seem to matter.	Dhiubh sin, bha coltas nach robh an fheadhainn mu dheireadh cho cudromach.
Of course we want people to take drugs.	Gu dearbh tha sinn ag iarraidh air daoine drogaichean a ghabhail.
All tests come back negative.	Bidh na deuchainnean uile a’ tighinn air ais àicheil.
Good basic material is needed for further training, giving common ground.	Tha feum air deagh stuth bunaiteach airson tuilleadh trèanaidh, a 'toirt talamh coitcheann.
The goal is to find peace.	Is e a bhith a’ lorg sìth an amas.
Security could be another.	Dh’ fhaodadh tèarainteachd a bhith na fhear eile.
I laughed at her, you know.	Thug mi gàire oirre, fhios agad.
This button is highlighted on the image shown below.	Tha am putan seo air a chomharrachadh air an ìomhaigh a chithear gu h-ìosal.
There is a private life there and they make a good couple.	An sin tha beatha phrìobhaideach ann agus bidh iad a’ dèanamh deagh chàraid.
Such samples are usually collected if the cause of death is unknown.	Mar as trice bidh sampallan den leithid air an cruinneachadh mura h-eil fios adhbhar a’ bhàis.
They didn't say much.	Cha tuirt iad mòran.
Maybe that’s your job.	Is dòcha gur e sin an dreuchd agad.
We loved her.	Bha gaol againn oirre.
Keep reading to see more.	Lean air adhart a’ leughadh gus barrachd fhaicinn.
I'm sorry there's not much radio news around these days.	Tha mi duilich nach eil mòran naidheachdan rèidio timcheall air na làithean seo.
But we did not start together.	Ach cha do thòisich sinn còmhla.
I saw nothing myself.	Chan fhaca mi dad mi fhìn.
They were young men.	’S e fir òga a bh’ annta.
Sometimes I feel limited.	Bidh mi a’ faireachdainn cuibhrichte uaireannan.
We can see that this has been the case in the past.	Chì sinn gun robh seo mar sin san àm a dh’ fhalbh.
I felt really bad about that.	Bha mi a’ faireachdainn gu math dona mu dheidhinn sin.
That is not a legal reason but a very practical one.	Chan e adhbhar laghail a tha sin ach adhbhar fìor phractaigeach.
Another key goal is higher pay.	Is e prìomh amas eile pàigheadh ​​​​nas àirde.
Just let me go.	Dìreach leig leam falbh.
But she is still not sure what was wrong with him.	Ach chan eil i cinnteach fhathast dè bha ceàrr air.
But the facts were not at all clear.	Ach cha robh na fìrinnean idir soilleir.
If you see one, get one, and then a drink.	Ma chì thu fear, faigh fear, agus an uair sin deoch.
I created the first death.	Chruthaich mi a 'chiad bhàs.
Come in and close the door.	Thig a-steach agus dùin an doras.
But my foundation is here.	Ach tha mo bhunait an seo.
All were killed instantly.	Chaidh a h-uile leithid a mharbhadh san spot.
Then we found the fixed point solutions.	An uairsin lorg sinn na fuasglaidhean puing stèidhichte.
I'll let you go, 'he said.	Leigidh mi air falbh thu,’ thuirt e.
But she does not know what happened, either.	Ach chan eil fios aice dè thachair, nas motha.
However, the details of the equipment are not yet fully understood.	Ach, chan eil mion-fhiosrachadh an uidheamachd fhathast air a làn thuigsinn.
Horse of the people.	Each nan daoine.
This is not the first time he has seen these special pictures.	Chan e seo a’ chiad uair a tha e air na dealbhan sònraichte sin fhaicinn.
As late at night.	Mar anmoch air an oidhche.
One of them was well dressed in a fine suit.	Bha fear dhiubh air a sgeadachadh gu math ann an deise ghrinn.
It was a battle.	B’ e blàr a bh’ ann.
I ask questions, and people answer them.	Bidh mi a’ faighneachd cheistean, agus bidh daoine gam freagairt.
So do you.	Mar sin dèan thu.
Yes, he was like someone with a lot of power.	Bha, bha e coltach ri cuideigin le tòrr cumhachd.
He looked upset.	Sheall e troimh-a-chèile.
People were moved.	Chaidh daoine a ghluasad.
There was no room for thought here.	Cha robh àite airson smaoineachadh an seo.
In this game, he played the media as a useful tool.	Anns a 'gheama seo, chluich e na meadhanan mar inneal feumail.
Another thing, you are an hour late.	Rud eile, tha thu uair a thìde fadalach.
But then he disappeared.	Ach an uairsin chaidh e à sealladh.
Service management is the very heart and soul of service management.	Is e fìor chridhe agus anam riaghladh seirbheis.
The distance between you and me.	An t-astar eadar thu fhèin agus mise.
None of them withdrew.	Cha do tharraing gin dhiubh air ais.
Hell, maybe, there have been more over the years.	Ifrinn, is dòcha gu bheil, is dòcha gu bheil barrachd air a bhith ann thar nam bliadhnaichean.
First, the remaining terms are in.	An toiseach, tha na teirmean a tha air fhàgail ann an.
Use the phone.	Cleachd am fòn.
Before we knew what we had hit, hands were everywhere.	Mus robh fios againn dè a bhuail sinn, bha làmhan anns a h-uile àite.
We judge by action.	Bidh sinn a’ breithneachadh le gnìomh.
Three teams have been called.	Tha trì sgiobaidhean air an gairm.
It certainly did not matter.	Cha robh e cudromach gu cinnteach.
He stopped near his place for a few things.	Stad e faisg air an àite aige airson beagan rudan.
I tried to open his eyes.	Dh'fheuch mi ri a shùilean fhosgladh.
It's easy when things are going well.	Tha e furasta nuair a tha cùisean a’ dol gu math.
Even if it is not, it might as well be.	Fiù mura h-eil, is dòcha gum biodh e cho math.
I analyzed the data and edited the figures.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus dheasaich na figearan.
Maybe she will do what she was told.	Is dòcha gun dèan i na chaidh innse dhi a dhèanamh.
And the year before that.	Agus a 'bhliadhna roimhe sin.
Eventually he made himself clear.	Mu dheireadh rinn e e fhèin soilleir.
There is no beginning and no end.	Chan eil toiseach is chan eil crìoch air.
Good people had to do what they could, year after year.	Dh'fheumadh daoine math na b' urrainn dhaibh a dhèanamh, bliadhna an dèidh bliadhna.
With you everything was beautiful.	Còmhla riut bha a h-uile dad àlainn.
There seems to be no escape.	Tha e coltach nach eil teicheadh ​​​​ann.
In a matter of seconds, the children had disappeared in the same direction.	Ann an diog diog, bha a’ chlann air a dhol à bith san aon taobh.
I didn’t even notice it was empty.	Cha do mhothaich mi eadhon gu robh e falamh.
Just check this out.	Dìreach dèan sgrùdadh air seo.
He needed to talk to my parents a bit.	Dh'fheumadh e beagan bruidhinn ri mo phàrantan.
I'm not going to say anything more about it.	Chan eil mi a’ dol a ràdh tuilleadh mu dheidhinn.
I do not even know what to say about that one.	Chan eil fios agam eadhon dè a chanas mi mun fhear sin.
Apparently one room was finished on its lowest level.	A rèir choltais bha aon rùm air a chrìochnachadh air an ìre as ìsle aige.
When you were older.	Nuair a bha thu nas sine.
I can only imagine.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh.
Just the deal !.	Dìreach an gnothach!.
There was no law, order or peace.	Cha robh lagh, òrdugh no sìth ann.
This goes back over twenty years now.	Tha seo a’ dol air ais còrr air fichead bliadhna a-nis.
It is not produced in or by the brain.	Chan eil e air a dhèanamh san eanchainn no leis an eanchainn.
You don't even understand them.	Chan eil thu fiù 's gan tuigsinn.
I really want to know what happened at the end.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach dè thachair aig an deireadh.
The defense can stop that.	Faodaidh an dìon stad a chuir air sin.
No one will ever do because key players are dead.	Cha dèan duine gu bràth leis gu bheil prìomh chluicheadairean marbh.
That's when we come back.	Sin nuair a thig sinn air ais.
Despite that confidence, the work took another two years to complete.	A dh'aindeoin na misneachd sin, thug an obair dà bhliadhna eile airson a chrìochnachadh.
It should be simple but it is not.	Bu chòir dha a bhith sìmplidh ach chan eil.
I can feel them from the pictures.	Is urrainn dhomh am faireachdainn bho na dealbhan.
We are in a good position.	Tha sinn ann an suidheachadh math.
You will not need anything else.	Cha bhith feum agad air dad sam bith eile.
That would be really hard to believe.	Bhiodh sin dha-rìribh duilich a chreidsinn.
I know this now.	Tha fios agam air seo a-nis.
Because you have moved.	Air sgàth gu bheil thu air gluasad.
Ended with murder.	Chrìochnaich le murt.
He shook her well.	Chrath e i gu math.
If so, he was sure she would have fired more for him.	Nan robh, bha e cinnteach gum biodh i air barrachd a losgadh dha.
Early in the morning.	Tràth sa mhadainn.
I understand.	Tha mi a’ tuigsinn.
It's still early, just after thirty - seven.	Tha e tràth fhathast, dìreach às deidh seachd trithead.
One can examine that directly.	Faodaidh aon sgrùdadh a dhèanamh air sin gu dìreach.
Put it down.	Cuir sìos e.
A similar idea can be mentioned.	Faodar iomradh a thoirt air beachd coltach ris.
I make it easy for him.	Tha mi ga dhèanamh furasta dha.
There is no moral responsibility involved here.	Chan eil uallach moralta an sàs an seo.
She holds out her hand.	Tha i a’ cumail a-mach làmh.
They will get better.	Bidh iad nas fheàrr.
I would like to test and test it.	Bu toigh leam a chur gu deuchainn agus a dhearbhadh.
They felt good.	Bha iad a’ faireachdainn math.
But it is more important to us.	Ach tha e nas cudromaiche dhuinne.
His back hurt.	Bha a dhruim air a ghoirteachadh.
From now on, it's up to you and your family.	Bho seo a-mach, tha e ort fhèin agus air do theaghlach.
We can only try to understand.	Chan urrainn dhuinn ach feuchainn ri thuigsinn.
I wish you luck.	Guidheam fortan dhut.
It was a long time before anyone responded.	Bha e fada mus do fhreagair duine sam bith.
People were crying.	Bha daoine a’ caoineadh.
We will end the program this way.	Cuiridh sinn crìoch air a’ phrògram san dòigh seo.
I thought it was weird.	Shaoil ​​​​mi gu bheil e neònach.
That night we had dinner and watched a movie.	An oidhche sin bha dìnnear againn agus choimhead sinn film.
Which is important because there is no deadline.	A tha cudromach leis nach eil crìoch-ùine ann.
Watch the video to find out more.	Coimhead air a’ bhidio gus tuilleadh fhaighinn a-mach.
Okay, and no more.	Ceart gu leòr, agus chan ann tuilleadh.
Tired of my own company.	Sgìth de mo chuideachd fhìn.
They are included.	Tha iad air a thoirt a-steach.
Instead we have the power to choose our response.	Anns an àite sin tha an cumhachd againn ar freagairt a thaghadh.
It was the money that made the difference.	Is e an t-airgead a rinn an diofar.
That would be crazy for some people.	Bhiodh sin craicte dha cuid de dhaoine.
I'm not sure if that will make a difference.	Chan eil mi cinnteach an dèan sin diofar.
There are some hard aspects of the main.	Tha cuid de thaobhan cruaidh den phrìomh.
It's a powerful word, it's beautiful to say.	Tha e na fhacal cumhachdach, tha e brèagha ri ràdh.
So we keep them out.	Mar sin bidh sinn a’ cumail a-mach iad.
The hand once, remember, moves as well.	Bidh an làmh uair, cuimhnich, a 'gluasad cuideachd.
It's very good.	Tha e uamhasach math.
People will try it, and people will try it.	Feuchaidh daoine air, agus feuchaidh daoine air.
You do not want to try different things in a game, not now.	Chan eil thu airson rudan eadar-dhealaichte fheuchainn ann an geama, chan ann a-nis.
As long as she was moving.	Cho fad 's a bha i a' gluasad.
Lastly there is everything he wants.	Mu dheireadh tha a h-uile dad a tha e ag iarraidh.
It's not that they're not proud of it, they're very proud.	Chan e nach eil iad moiteil às, tha iad uabhasach moiteil.
The power required depends on heat loss.	Tha an cumhachd a tha a dhìth an urra ri call teas.
When you do not pay the army, problems usually arise.	Nuair nach pàigh thu an arm, thig duilgheadasan mar as trice.
Wife, her face turned up and away.	A bhean, thionndaidh a h-aodann suas agus air falbh.
You want them in now.	Tha thu gan iarraidh a-steach a-nis.
This is not how nature works.	Chan ann mar seo a tha nàdar ag obair.
Hard life, when people do special things for you.	Beatha chruaidh, nuair a nì daoine rudan sònraichte dhut.
I did not even want to try to be happy here.	Cha robh mi airson eadhon feuchainn ri bhith toilichte an seo.
And hospital.	Agus ospadal.
You were not using it.	Cha robh thu ga chleachdadh.
This place is really beautiful.	Tha an t-àite seo dha-rìribh brèagha.
She went on her way.	Chaidh i air a slighe.
I'll find out how she does it.	Gheibh mi a-mach mar a nì i e.
I just knew him.	Bha mi dìreach eòlach air.
The starting point is a.	Tha an t-àite tòiseachaidh a.
You may not need to say anything.	Is dòcha nach fheum thu dad a ràdh.
Whether that is a fair explanation or not we do not know.	Co dhiubh a tha sin na mhìneachadh cothromach no nach eil chan eil fios againn.
But it is a good weight.	Ach is e cuideam math a th’ ann.
We never expected to have to deal with something like this.	Cha robh dùil againn a-riamh gum feumadh sinn dèiligeadh ri rud mar seo.
Using this search is at your own risk.	Tha cleachdadh an rannsachaidh seo air do chunnart fhèin.
Let there be very little in and out.	Leigibh a bhith glè bheag a-steach agus leig.
But you can do this with any reading plan.	Ach faodaidh tu seo a dhèanamh le plana leughaidh sam bith.
Accept it as part of them.	Gabh ris mar phàirt dhibh.
It really wasn't that long ago.	Cha robh e dha-rìribh air a bhith a’ smaoineachadh cho fada air adhart.
There was a house now, and it was not very good.	Bha tigh ann a nis, agus cha robh e ro mhath.
He knows he will see them again soon.	Tha fios aige gum faic e a-rithist iad a dh’ aithghearr.
Many were missing.	Bha mòran air chall.
That's not how we make things around your body.	Chan ann mar sin a bhios sinn a’ dèanamh rudan timcheall do bhodhaig.
I write every week.	Bidh mi a’ sgrìobhadh gach seachdain.
I did not care who saw.	Cha robh dragh agam cò chunnaic.
I think that helps society.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin na chuideachadh don chomann-shòisealta.
Maybe I can't find another job.	Is dòcha nach urrainn dhomh obair eile a lorg.
They live far away from here.	Tha iad a’ fuireach fada air falbh bho seo.
It's time to get back to work.	Tha an t-àm ann tilleadh a dh'obair.
It was two years ago.	Bha e dà bhliadhna air ais.
He would rise every day to meet a new challenge.	Bhiodh e ag èirigh a h-uile latha gus coinneachadh ri dùbhlan ùr.
I missed you.	Bha mi gad ionndrainn.
Any stone will do.	Nì clach sam bith.
In real life the two were gone.	Ann am fìor bheatha bha an dithis air falbh.
Mark holds his head down.	Tha Marc a’ cumail a cinn sìos.
They shook hands and went inside.	Chrath iad làmhan agus chaidh iad a-steach.
It even worked once.	Dh'obraich e eadhon aon turas.
The idea, however, is the same.	Tha am beachd, ge-tà, mar an ceudna.
However, this can be said more easily than has been done.	Ach, faodar seo a ràdh nas fhasa na chaidh a dhèanamh.
The film did a good job.	Rinn am film obair mhath.
And many of us bought it.	Agus tha mòran againn air a cheannach.
For one example.	Airson aon eisimpleir.
It doesn't make it moral in our eyes, it just is.	Chan eil e ga fhàgail moralta nar sùilean, tha e dìreach.
As soon as you ask questions, you will find that this is not the case.	Cho luath ‘s a chuireas tu ceistean, gheibh thu a-mach nach eil seo cho fìor.
She showed him pictures of her children.	Sheall i dha dealbhan den chloinn aice.
Choose one topic that interests you.	Tagh aon chuspair a tha inntinneach dhut.
You'd better be back here before then.	B’ fheàrr dhut a bhith air ais an seo ron àm sin.
Some of it will be lost.	Thèid cuid dheth a chall.
Probably the sight came from my dream last night.	Theagamh gu 'n d' thainig an sealladh o'm aisling an raoir.
I think it feels just the way it should.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ faireachdainn dìreach mar a dh’ fheumas e.
They were silent for a few minutes.	Bha iad sàmhach airson beagan mhionaidean.
Then we just looked at the post office.	An uairsin choimhead sinn dìreach air oifis a’ phuist.
Let's look at what created that situation.	Bheir sinn sùil air na chruthaich an suidheachadh sin.
The choice.	An roghainn.
She knew that smell.	Bha fios aice air an fhàileadh sin.
Data obtained from nine independent trials are presented.	Tha dàta a fhuaireadh bho naoi deuchainnean neo-eisimeileach air a thaisbeanadh.
There is a cover to keep them dry.	Tha còmhdach ann airson an cumail tioram.
Class time is spent on a few difficult tasks.	Bithear a’ caitheamh ùine clas air beagan dhuilgheadasan a tha caran duilich.
In the old days it was beyond an individual as well.	Anns na seann làithean bha e seachad air duine fa-leth cuideachd.
It's not a big deal.	Chan e gnothach mòr a th’ ann.
In uniform.	Ann an trusgan.
She can handle herself.	Faodaidh i i fhèin a làimhseachadh.
But it would be different.	Ach bhiodh e eadar-dhealaichte.
In the past.	Anns na laithean a dh' fhalbh.
It is, in fact, a constant battle.	Is e blàr seasmhach a th’ ann le fìrinn.
We're over here on work, remember.	Tha sinn thall an seo air obair, cuimhnich.
The truth is, it doesn't matter.	Is e an fhìrinn, chan eil e gu diofar.
It will make me write this stuff.	Bheir e orm an stuth seo a sgrìobhadh.
Within minutes, brain cells begin to die.	Taobh a-staigh mionaidean, bidh ceallan eanchainn a 'tòiseachadh a' bàsachadh.
Heavy for a summer movie, maybe.	Trom airson film samhraidh, is dòcha.
This agrees fairly with.	Tha seo ag aontachadh gu cothromach le.
It’s about time.	Tha e mu dheidhinn ùine.
He wants the best, really.	Tha e airson an rud as fheàrr, dha-rìribh.
No one is close enough to eat there as often as you do.	Chan eil duine faisg gu leòr airson ithe ann cho tric ‘s a nì thu.
There is zero.	Chan eil neoni ann.
I am a mother too.	Tha mi nam mhàthair cuideachd.
He could not keep his eyes open.	Cha b’ urrainn dha a shùilean a chumail fosgailte.
It was everything.	Bha a h-uile rud ann.
It would not be fair.	Cha bhiodh e cothromach.
Probably because of the weight of everything going wrong.	Is dòcha air sgàth cuideam a h-uile càil a 'dol ceàrr.
So, he had used up a bit too much of the stuff.	Mar sin, bha e air beagan cus den stuth a chleachdadh.
I have to ask you a few questions about what happened.	Feumaidh mi beagan cheistean fhaighneachd dhut mu na thachair.
Previous studies collected the data many years ago.	Chruinnich na sgrùdaidhean roimhe an dàta bho chionn iomadh bliadhna.
Think about it kids, a teacher told you that.	Smaoinich mu dheidhinn a chlann, dh’ innis tidsear sin dhut.
The next morning.	An ath mhadainn.
He would never speak unless it was necessary.	Cha bhiodh e a’ bruidhinn gu bràth mura biodh sin riatanach.
I wish we could play a top ten road game every year.	Tha mi a’ guidhe gum biodh sinn a’ cluich prìomh gheama rathaid deich gach bliadhna.
It's not perfect but it's something.	Chan eil e foirfe ach tha e rudeigin.
He named it as a city after my own heart.	Dh'ainmich e e mar bhaile-mòr às deidh mo chridhe fhìn.
I can finally tell you now.	Is urrainn dhomh innse dhut mu dheireadh a-nis.
To gain a better understanding of how they use them.	Gus tuigse nas fheàrr fhaighinn air mar a tha iad gan cleachdadh.
They did not break up because of this, but because he stopped trying.	Cha do bhris iad suas air sgàth seo, ach air sgàth 's gun do stad e a' feuchainn.
We are not asleep.	Chan eil sinn nar cadal.
I want to see that continue.	Tha mi airson sin fhaicinn a’ leantainn.
I force myself to go out.	Bidh mi gam sparradh orm fhìn a dhol a-mach.
They could not work without them.	Cha b' urrainn dhaibh obrachadh às an aonais.
I had told myself not to remember.	Bha mi air innse dhomh fhìn gun a bhith a’ cuimhneachadh.
When blood sugar is low, eat anything.	Nuair a tha siùcar fola ìosal, ithidh tu rud sam bith.
I examined myself quickly.	Rinn mi sgrùdadh orm fhìn gu sgiobalta.
He wanted to run, run as fast as he could.	Bha e airson ruith, a ruith cho luath 's a b' urrainn dha.
I was evil, you see.	Bha mi olc, tha thu a’ faicinn.
This has several effects.	Tha grunn bhuaidhean aig seo.
This was going to be something special.	Bha seo gu bhith rudeigin sònraichte.
I’m glad just to see it.	Tha mi toilichte dìreach ga fhaicinn.
I could give you a lot of advice.	B’ urrainn dhomh tòrr comhairle a thoirt dhut.
So this is what matters.	Mar sin is e seo a tha cudromach.
Now, if you have a minute.	A-nis, ma tha mionaid agad.
So, too, are the benefits.	Mar sin, cuideachd, tha na buannachdan.
So after a lot of trial and error it works.	Mar sin às deidh mòran deuchainn agus mearachd tha e ag obair.
Or was it.	No bha e.
So imagine this is not true.	Mar sin smaoinich nach eil seo fìor.
Now he returned.	A-nis thill e.
Different patterns of effects were observed in the study.	Chaidh diofar phàtranan de bhuaidhean fhaicinn san sgrùdadh.
They give you hope that you can make a difference.	Bheir iad dòchas dhut gun urrainn dhut eadar-dhealachadh a dhèanamh.
So some good things happened.	Mar sin thachair cuid de rudan math.
Like, hate it.	Like, fuath e.
The fourth car is a lot of fun.	Tha an ceathramh càr gu math spòrsail.
The same is true of the case at the bar.	Tha an aon rud fìor leis a 'chùis aig a' bhàr.
I want to put someone else up.	Tha mi airson cuideigin eile a chuir suas.
Here, take it, but be prepared for another shock.	An seo, gabh e, ach bi deiseil airson clisgeadh eile.
I did not believe her for a second.	Cha do chreid mi i airson diog.
It was broken up the following year.	Chaidh a briseadh suas an ath bhliadhna.
I should have paid more attention, I should have looked at you more carefully.	Bu chòir dhomh a bhith air barrachd inntinn a phàigheadh, bu chòir dhomh a bhith air do choimhead nas faiceallach.
Good luck in your career.	Math fortanach nad dhreuchd.
And he'll make a line here, and he'll make a line there.	Agus nì e loidhne an seo, agus nì e loidhne an sin.
The first is faith.	Is e a 'chiad fhear creideamh.
I have a right to extend a warm welcome to all.	Tha còir agam fàilte chridheil a chur air a h-uile duine.
But it may have grown into a major undertaking.	Ach is dòcha gu bheil e air fàs gu bhith na obair mhòr.
Soon, it's time to leave.	A dh'aithghearr, tha an t-àm ann falbh.
So much money to play.	Uiread de airgead airson a bhith a’ cluich.
He shook it against them.	Chrath e e nan aghaidh.
My situation is too heavy.	Tha mo shuidheachadh ro throm.
There may not be much medical technology to make a difference.	Is dòcha nach eil mòran de theicneòlas leigheis gu diofar.
We hope this helps.	Tha sinn an dòchas gun cuidich seo.
Many people had to be turned away.	B’ fheudar mòran dhaoine a thionndadh air falbh.
He moved on to a better band, both for him and for him in general.	Ghluais e gu còmhlan nas fheàrr, dha agus san fharsaingeachd.
I missed him all that time.	Bha mi ga ionndrainn fad na h-ùine sin.
This is the same thing, basically.	Is e seo an aon rud, gu bunaiteach.
This, again, is great.	Tha seo, a-rithist, mòr.
He thought nothing of himself, the poor little thing.	Cha do smaoinich e dad dheth fhèin, an rud beag bochd.
The girl's eyes were closed.	Bha sùilean na h-ìghne dùinte.
Again, people do not want to look at something complicated.	A-rithist, chan eil daoine airson coimhead air rudeigin a tha toinnte.
Ongoing or planned projects include.	Am measg nam pròiseactan a tha a’ dol air adhart no san amharc an-dràsta tha.
No human way.	Gun dòigh daonna.
If it does, correct it.	Ma nì e, cuir ceart e.
I tried to do a new command line method but it does not work.	Dh'fheuch mi ri modh ùr a dhèanamh le loidhne-àithne ach chan obraich e.
But he never felt right.	Ach cha robh e a-riamh a’ faireachdainn ceart.
She said no, she said only one, and that was it.	Thuirt i nach robh, cha d' thuirt i ach a h-aon, agus b' e siud.
I was not angry.	Cha robh mi feargach.
However, I have never played this game.	Ach, cha do chluich mi an geama seo a-riamh.
You have been right.	Tha thu air a bhith ceart.
That's pretty funny when you think about it.	Tha sin gu math èibhinn nuair a smaoinicheas tu air.
I remember that even better.	Tha cuimhne agam air sin eadhon nas fheàrr.
But she is not, of course.	Ach chan eil i, gu dearbh.
That incident and yet his heart ached a little.	An tachartas sin agus gidheadh ​​ghoirt a chridhe beagan.
And not just you.	Agus chan e dìreach thusa.
That had happened to her once in training.	Bha sin air tachairt dhi aon uair ann an trèanadh.
The path of course tells you how to move around the board.	Tha an t-slighe gu dearbh ag innse dhut mar a ghluaiseas tu mun bhòrd.
Or enemy action.	No gnìomh nàmhaid.
There is no danger there.	Chan eil cunnart ann an sin.
For me sometimes, when she's excited.	Dhòmhsa uaireannan, nuair a tha i air bhioran.
Here are the details! 	Seo am mion-fhiosrachadh!
.	.
It has to work.	Feumaidh e obrachadh.
He never tried to call me again.	Cha do dh’ fheuch e ri fios a chuir thugam a-rithist.
The numbers speak for themselves.	Bidh na h-àireamhan a’ bruidhinn air an son fhèin.
And for me that says a lot.	Agus dhòmhsa tha sin ag ràdh tòrr.
Know what your specific situation needs.	Biodh fios agad dè a dh’ fheumas do shuidheachadh sònraichte.
But war was to be won and soldiers to be comforted.	Ach bha cogadh ri bhuannachadh agus saighdearan ri comhfhurtachd.
I was glad he had faith.	Bha mi toilichte gu robh creideamh aige.
They are only there in your mind.	Tha iad ann a-mhàin nad inntinn.
I can barely see out now.	Cha mhòr gum faic mi a-mach a-nis.
It could be bad news.	Dh’ fhaodadh gur e droch naidheachd a th’ ann.
But no button appears below the result.	Ach chan eil putan sam bith a’ nochdadh fon toradh.
I have to ask you to stop.	Feumaidh mi iarraidh ort stad a dhèanamh.
She did not, however.	Cha do rinn i, ge-tà.
That is how a father should love his children.	Sin mar a bha còir aig athair a chlann a ghràdhachadh.
That was good.	Bha sin math.
Oh, no! 	O, chan eil!
you think.	tha thu a’ smaoineachadh.
There is nothing we can do for him.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh dha.
You are too light on your feet.	Tha thu ro aotrom air do chasan.
He wanted to bring them horses.	Bha e airson eich a thoirt thuca.
It cost him a place.	Chosg e àite dha.
They had to move.	Dh’fheumadh iad a bhith a’ gluasad.
I called him at home.	Ghairm mi e aig an taigh.
They didn’t even wait for the final act of the play.	Cha do dh'fhuirich iad eadhon airson an gnìomh mu dheireadh den dealbh-chluich.
He was standing.	Bha e na sheasamh.
There is nothing, just cold reality.	Chan eil dad ann, dìreach fìrinn fhuar.
One can experience many emotions building up to the big event.	Faodaidh aon eòlas fhaighinn air mòran fhaireachdainnean a’ togail suas ris an tachartas mòr.
But you will not get it.	Ach chan fhaigh thu e.
It's not even done for her.	Chan eil e fiù 's dhi sin a dhèanamh.
Not the most expensive option around.	Chan e an roghainn as daoire timcheall.
Or the rights of others.	No còraichean dhaoine eile.
I do not even know where to start.	Chan eil fios agam eadhon càite an tòisich mi.
The key is to tell exactly.	Is e an iuchair innse gu dìreach.
You can't.	Chan urrainn dhut.
We were then able to discover his face.	Bha e comasach dhuinn an uairsin faighinn a-mach an aghaidh aige.
I hope to see you there !.	Tha mi an dòchas ur faicinn ann!.
And seek a relative for life.	Agus lorg gaol do bheatha.
We stayed on the second floor of this hotel.	Dh'fhuirich sinn air an dàrna làr den taigh-òsta seo.
She raised her hand and told him to step back.	Thog i suas a làmh agus thuirt i ris ceum air ais.
However, the associated mechanism was not fully understood.	Ach, cha deach an uidheamachd co-cheangailte a thuigsinn gu tur.
We do not accept this view.	Chan eil sinn a’ gabhail ris a’ bheachd seo.
Of course not.	Chan eil gu dearbh.
He received no cure but rest at home.	Cha d' fhuair e leigheas sam bith ach fois aig an taigh.
I believe about six months.	Tha mi creidsinn timcheall air sia mìosan.
She has an older brother and a younger brother.	Tha bràthair nas sine aice agus bràthair nas òige.
This is due to higher quality design of open systems.	Tha seo mar thoradh air dealbhadh càileachd nas àirde de shiostaman fosgailte.
Please note that this definition is subject to current discussion.	Thoir an aire gu bheil am mìneachadh seo fo ùmhlachd deasbaid làithreach.
We are the one who took those pictures.	Tha an neach againn a thog na dealbhan sin.
He had no speed, he was old, but he won.	Cha robh astar aige, bha e sean, ach choisinn e.
It was fucking awful, just being a kid.	Bha e fucking uamhasach, dìreach a bhith na leanabh.
The bear didn't care.	Cha robh dragh air a’ mhathan.
Live by faith and die there.	Bi beò le creideamh agus bàsaich ann.
But it was the next night.	Ach bha e ann an ath oidhche.
That's true for everyone, even you.	Tha sin fìor airson a h-uile duine, eadhon thusa.
His privacy is still safe.	Tha an dìomhaireachd aige fhathast sàbhailte.
We need friends and we need to be friends.	Feumaidh sinn caraidean agus feumaidh sinn a bhith nad charaid.
She gave a small cry, and ran out of the room.	Thug i glaodh beag, agus ruith i mach as an t-seòmar.
This requires individual treatment.	Feumaidh seo làimhseachadh fa leth.
You have a beautiful house.	Tha taigh brèagha agad.
The baby barely survived a stroke.	Is gann gun tàinig an leanabh beò às deidh call fala.
Just on the lips.	Dìreach air na bilean.
But believe us, no.	Ach creid sinne, chan eil.
I wondered what had happened to him.	Bha mi a’ faighneachd dè bha air tachairt dha.
There is no handle or opening device on the inside.	Chan eil làmh no inneal fosglaidh air an taobh a-staigh.
He enjoyed his horses.	Chòrd e ris na h-eich aige.
It may not be quick or easy, but it's worth it!	Cha bhith e luath no furasta, ach is fhiach e!
I did not know, and it did not matter to me.	Cha robh fios agam, agus cha robh e gu diofar dhomh.
I can't get through on this phone.	Chan urrainn dhomh faighinn troimhe air a’ fòn seo.
Despite treatment the dog died.	A dh'aindeoin làimhseachadh bhàsaich an cù.
Then you just want to hear from real people.	An uairsin tha thu dìreach airson cluinntinn bho dhaoine fìor.
Apparently my dad bought another digital camera.	A rèir choltais cheannaich m’ athair camara didseatach eile.
I knew this would happen.	Bha fios agam gun tachradh seo.
We cannot thank them enough.	Chan urrainn dhuinn taing a thoirt dhaibh gu leòr.
We need to go out and be the change.	Feumaidh sinn a dhol a-mach agus a bhith mar an t-atharrachadh.
It is possible to work too hard and miss out on life.	Tha e comasach a bhith ag obair ro chruaidh agus a 'call a-mach air beatha.
This is definitely an interesting technique.	Tha seo gu cinnteach na dhòigh inntinneach.
But he found the short side.	Ach lorg e an taobh goirid.
I’m so glad you’re here !.	Tha mi cho toilichte gu bheil thu an seo!.
The sun had set, and it was getting cold.	Bha a’ ghrian air dol fodha, agus bha i a’ fàs fuar.
The defendant was asked to recover but did not.	Chaidh iarraidh air an neach-dìon faighinn air ais ach cha do rinn e sin.
Thank you for reading this post.	Tapadh leibh airson am post seo a leughadh.
They were both waiting for more.	Bha an dithis a’ feitheamh ri barrachd.
From start to finish everything was amazing.	Bho thoiseach gu deireadh bha a h-uile dad iongantach.
I started this site for sharing my collection of hardcore.	Thòisich mi air an làrach seo airson a bhith a 'roinn air a' chruinneachadh agam de chruaidh.
So slow it turns and looks.	Cho slaodach tha e a 'tionndadh agus a' coimhead.
It was a problem that she could not run away from.	B’ e seo trioblaid nach b’ urrainn dhi ruith bhuaithe.
Somehow, they knew they could do this.	Ann an dòigh air choreigin, bha fios aca gum faodadh iad seo a dhèanamh.
I tried to do both.	Dh'fheuch mi ris an dà chuid a dhèanamh.
That gives us an opportunity anyway.	Bheir sin cothrom dhuinn co-dhiù.
Their parents did not mention things.	Cha do dh'ainmich am pàrantan rudan.
I mean, just upload that video again.	Tha mi a’ ciallachadh, dìreach cuir suas a’ bhidio sin a-rithist.
This proved true.	Dhearbh seo fìor.
Of course, they would know this about each other.	Gun teagamh, bhiodh fios aca air seo mu dheidhinn a chèile.
So, stick to that.	Mar sin, cùm air sin.
I do not think that you have told anyone.	Cha chreid mi gun do dh'innis thu do dhuine sam bith.
Its value is only equal to the value of our lives.	Chan eil a luach ach an dàrna cuid ri luach ar beatha.
Focus on.	Fòcas air.
He didn't say anything the first time.	Cha tuirt e dad a’ chiad uair.
As far as he could.	Cho fad 's a b' urrainn e.
Never design for them.	Na dèan dealbhadh dhaibh, a-riamh.
I think he can really throw that into perspective.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dha an rud sin a thilgeil gu fìrinneach.
It seemed impossible to resist.	Bha e coltach nach robh e comasach seasamh an aghaidh.
I don’t have to meet her.	Chan fheum mi coinneachadh rithe.
And they are no better for it.	Agus chan eil iad nas fheàrr air a shon.
Like we are patients or something.	Mar gu bheil sinn euslaintich no rudeigin.
She really could hear it.	Bha i dha-rìribh ga chluinntinn.
Give them freedom from each other.	Thoir saorsa dhaibh bho chèile.
And be open to trying something new.	Agus bi fosgailte airson rudeigin ùr fheuchainn.
The theory is the use of mass.	Is e teòiridh cleachdadh tomad.
I am a perfect example.	Tha mi nam eisimpleir foirfe.
I want to use a good custom system.	Tha mi airson siostam gnàthach math a chleachdadh.
Yours, if she wants to.	Is leatsa, ma tha i ag iarraidh.
If the patient recovers, you claim the credit.	Ma dh’fhàsas an t-euslainteach nas fheàrr, bidh thu a’ tagradh a’ chreideis.
Don't let us miss a minute.	Na leig leinn mionaid a chall.
Security did not like any signs that anyone knew they were watching.	Cha bu toil le tèarainteachd comharran sam bith a bha fios aig duine gu robh iad a’ coimhead.
No one can take full control of it.	Chan urrainn dha duine làn smachd fhaighinn air.
He has been an adult for quite some time now.	Tha e air a bhith na inbheach airson greis mhath a-nis.
This interview is not at all.	Chan eil an t-agallamh seo idir idir.
There was no note attached.	Cha robh nota ceangailte.
Anns.	Anns .
It was amazing to find so many people doing the same thing.	Bha e iongantach uimhir de dhaoine a lorg a’ dèanamh an aon rud.
Because we do, we cannot be true, and we cannot be true.	Leis gu bheil sinn a 'dèanamh, chan urrainn dhuinn a bhith fìor, agus chan urrainn dhuinn a bhith fìor.
However, these tools can fail.	Faodaidh na h-innealan sin fàiligeadh ge-tà.
Taste and, if necessary, add salt.	Dèan blas agus, ma tha sin riatanach, cuir salainn.
And then, the response was amazing.	Agus an uairsin, bha am freagairt iongantach.
I learned another language.	Dh’ionnsaich mi cànan eile.
I think that's why it was so hard to carry.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin as coireach gu robh e cho duilich a ghiùlan.
I wanted to find out exactly what she meant.	Bha mi airson faighinn a-mach dè dìreach a bha i a’ ciallachadh.
I did it and enjoyed it so much.	Rinn mi e agus chòrd e riutha cho mòr.
Instead, he took the following steps.	An àite sin, ghabh e na ceumannan a leanas.
I have so much to blog but so little time.	Tha uimhir agam ri blogadh ach cho beag ùine.
I even started running.	Thòisich mi eadhon a 'ruith.
I think there is a point where you can take it too far.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil puing ann far an urrainn dhut a thoirt ro fhada.
I wanted to say.	Bha mi airson a ràdh.
It wouldn't be long now.	Cha bhiodh e fada a-nis.
Complete the experience.	Cuir crìoch air an eòlas.
That has to be like my real job.	Feumaidh sin a bhith coltach ris an fhìor obair agam.
Some are called out among others.	Tha cuid air an gairm a-mach à measg feadhainn eile.
Money is just like paper.	Tha airgead dìreach mar phàipear.
Sit with someone who loved her.	Suidh còmhla ri cuideigin a bha dèidheil oirre.
Original car only once.	Chan eil càr tùsail ach aon turas.
He needed a horse.	Bha feum aige air each.
I have been in contact with him from time to time since then.	Tha mi air a bhith ann an conaltradh ris bho àm gu àm bhon uairsin.
We do not have to sort ourselves out first.	Chan fheum sinn sinn fhìn a rèiteach an toiseach.
However, this is not generally the case.	Ach, chan eil seo fìor san fharsaingeachd.
It is a gift, not a challenge to the goal.	Is e tiodhlac a th’ ann, chan e dùbhlan le amasan ri choileanadh.
Learning must control the pressure of effort.	Feumaidh ionnsachadh smachd a chumail air cuideam oidhirp.
They are there now.	Tha iad ann an-dràsta.
The heart was in good condition.	Bha an cridhe ann an deagh staid.
The numbers posted by these people speak for themselves.	Tha na h-àireamhan a chuir na daoine sin suas a’ bruidhinn air an son fhèin.
I just do not understand the problem.	Dìreach chan eil mi a 'tuigsinn an duilgheadas.
He has never read you before.	Cha do leugh e thu a-riamh roimhe.
Order today either on the website or stop by our store.	Òrdaich an-diugh an dàrna cuid air an làrach-lìn no stad a-steach don stòr againn.
I'll say them right now.	Canaidh mi iad an-dràsta.
Sometimes I just like to watch.	Aig amannan is toil leam dìreach a bhith a’ coimhead.
I will worry less about it now.	Bidh nas lugha de dhragh agam mu dheidhinn a-nis.
Everything else about the figure, on the other hand, is first-rate.	Tha a h-uile dad eile mun fhigear, air an làimh eile, den chiad ìre.
I mean, it's just like that.	Tha mi a’ ciallachadh, tha i dìreach mar sin.
My review will be up tomorrow.	Bidh an lèirmheas agam suas a-màireach.
I can let it go or you can sit in my home.	Is urrainn dhomh a leigeil air falbh no faodaidh tu suidhe anns an dachaigh agam.
So you were right.	Mar sin bha thu ceart.
They just cause cell death.	Bidh iad dìreach ag adhbhrachadh bàs cealla.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
I do not know why this is.	Chan eil fios agam carson a tha seo.
Oh, do we know.	O, a bheil fios againn.
Probably too.	Is dòcha cus.
I did not know where any of the answers might lie.	Cha robh fios agam càite am faodadh gin de na freagairtean laighe.
At least it had been, for now it was extinct.	Co-dhiù bha e air a bhith, airson a-nis bha e air a dhol à bith.
I found one reference to it being a disease.	Lorg mi aon iomradh air gur e galar a bh’ ann.
Show us that first.	Seall dhuinn sin an toiseach.
Remembering suffering.	A 'cuimhneachadh air a bhith a' fulang.
They could grow together.	Dh'fhaodadh iad fàs còmhla.
This goes back to feeling comfortable.	Tha seo a 'dol air ais gu bhith a' faireachdainn cofhurtail.
That's very basic stuff.	Is e stuth gu math bunaiteach a tha sin.
I sat in the empty chair next to him.	Shuidh mi anns a’ chathair fhalamh ri thaobh.
In fact, she finally found her way.	Gu dearbh, fhuair i a slighe mu dheireadh.
And they are not going to be successful anymore.	Agus chan eil iad gu bhith soirbheachail a-nis.
But such shit will affect all of us.	Ach bheir an leithid de shit buaidh air a h-uile duine againn.
That any of them could win. 	Gum faodadh gin dhiubh a bhuannachadh. 
thank you for your help.	tapadh leat airson do chuideachadh.
Or less risky, at least.	No nas lugha de chunnart, co-dhiù.
As usual, the two old friends made it up.	Mar as àbhaist, rinn an dà sheann charaid suas e.
Winter is a great season for your wedding.	Tha an geamhradh na dheagh sheusan airson do bhanais.
I will make sure he knows that you have never loved him.	Nì mi cinnteach gu bheil fios aige nach robh gaol agad air a-riamh.
More directly connected.	Nas ceangailte gu dìreach.
In many ways that is more important than anything else.	Ann an iomadh dòigh tha sin nas cudromaiche na rud sam bith eile.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
Then write a description if you like.	An uairsin sgrìobh tuairisgeul ma thogras tu.
There are many ways to achieve financial goals.	Tha iomadh dòigh ann air amasan ionmhais a ruighinn.
The last level is the fully connected cover.	Is e an ìre mu dheireadh an còmhdach làn-cheangailte.
I am happy when the work is over.	Tha mi toilichte nuair a tha an obair seachad.
You get what you need in life, not what you want.	Gheibh thu nad bheatha na tha a dhìth ort, chan e na tha thu ag iarraidh.
So there were things that we needed and we were out of it.	Mar sin bha rudan ann a bha a dhìth oirnn agus bha sinn a-mach à.
Flowers are yellow.	Tha flùraichean buidhe.
You have a gift of quality time.	Tha tiodhlac ùine càileachd agad.
I prefer not to take things personally.	Tha mi nas fheàrr gun a bhith a’ gabhail rudan pearsanta.
He is so used to having no body.	Tha e cho cleachdte ris nach eil corp aige.
I have bought this house.	Tha mi air an taigh seo a cheannach.
The driver is asleep.	Tha an dràibhear na chadal.
Attached was an advertisement.	Ceangailte ris bha sanas.
She was no longer afraid.	Cha robh an t-eagal oirre tuilleadh.
That is to provide food as it should be.	Is e sin biadh a thoirt seachad mar a bu chòir a bhith.
We were in service.	Bha sinn ann an seirbheis.
I believe in the power of music to bring people together.	Tha mi a’ creidsinn anns a’ chumhachd a th’ aig ceòl gus daoine a thoirt còmhla.
The suffering here is usually not great.	Mar as trice chan eil am fulangas an seo gu mòr.
It was a very sweet sight.	B’ e sealladh gu math milis a bh’ ann.
Medicine, church, or home.	Leigheas, eaglais, no dachaigh.
Then the thought made me sad.	An uairsin chuir an smuain brònach orm.
No one else made that decision at all.	Cha do tharraing duine sam bith eile an co-dhùnadh sin idir.
The soldiers grabbed them.	Rug na saighdearan orra.
I never had that.	Cha robh sin agam a-riamh.
I found his address.	Lorg mi an seòladh aige.
I did not see anything at first.	Chan fhaca mi dad an toiseach.
I do not know what the outcome will be.	Chan eil fios agam dè an toradh a bhios ann.
My hair was falling out.	Bha mo ghruag a' tuiteam a-mach.
And in the past, it had worked.	Agus san àm a dh'fhalbh, bha e air obrachadh.
If it works hard, others will copy it quickly.	Ma dh’ obraicheas e gu mòr, bidh cuid eile ga chopaigeadh gu sgiobalta.
Their failure rate was too high.	Bha an ìre fàiligeadh aca ro àrd.
Get them wet, no problem.	Faigh iad fliuch, gun duilgheadas sam bith.
It's not page numbers.	Chan e àireamh nan duilleagan a th’ ann.
Guess which one is the most common.	Dèan tomhas dè am fear as cumanta.
The world will end and it will begin again.	Thig an saoghal gu crìch agus tòisichidh e a-rithist.
We will do something else.	Nì sinn rudeigin eile.
But we may be waiting a long time for that.	Ach is dòcha gum bi sinn a’ feitheamh ùine mhòr airson sin.
There she was put up short.	An sin bha i air a cur suas goirid.
Tall and proud.	Ard agus pròiseil.
We're playing as another group.	Tha sinn a’ cluich mar bhuidheann eile.
Forward to other great shows and friends.	Air adhart gu taisbeanaidhean sgoinneil eile agus caraidean.
It is simple enough that even a child can understand.	Tha e sìmplidh gu leòr gum faod eadhon leanabh a thuigsinn.
She would not get to college.	Chan fhaigheadh ​​i dhan cholaiste.
Not to say I have anything to do with it.	Gun a bhith ag ràdh gu bheil gnothach sam bith agam ris.
She made it to her father's house.	Rinn i do thaigh a h-athar.
Name and address of recipient.	Ainm agus seòladh an neach a ghabh no a dh’ullaich e.
Now you do.	A-nis nì thu.
They were no longer.	Cha robh iad tuilleadh.
Your ears were my ears.	B' iad do chluasan mo chluasan.
That could be it, too.	Dh’ fhaodadh sin a bhith, cuideachd.
The recovery is within you and not within the center.	Tha an ath-bheothachadh taobh a-staigh thu fhèin agus chan ann taobh a-staigh an ionaid.
We thought we could make it clean.	Bha sinn a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhuinn a dhèanamh glan.
I wanted to be safe.	Bha mi airson a bhith sàbhailte.
Again, man, there was such a time.	A-rithist, a dhuine, bha an leithid de àm ann.
I was not one of them.	Cha robh mise mar aon dhiubh.
The media believes it.	Tha na meadhanan ga chreidsinn.
Not many people do that.	Chan eil mòran dhaoine a’ dèanamh sin.
Last time we talked about seeing things with a touch.	An turas mu dheireadh, bhruidhinn sinn mu bhith a’ faicinn rudan le suathadh.
I am alone.	Tha mi leam fhìn.
But it's no longer just about oil.	Ach chan ann dìreach mu dheidhinn ola a tha e tuilleadh.
What a special child.	Abair leanabh sònraichte.
Happy new year.	Bliadhna mhath ur.
I wish it hadn't happened.	Tha mi a’ guidhe nach robh e air tachairt.
As for the smell, it will never go away.	A thaobh an fhàileadh, cha tèid e gu bràth.
It is not that the world that we see, the physical world, does not exist.	Chan e nach eil an saoghal a chì sinn, an saoghal corporra, ann.
And there was no time to think too much about it.	Agus cha robh ùine ann airson cus smaoineachadh mu dheidhinn.
Because no one wants to walk into an empty room.	Leis nach eil duine airson coiseachd a-steach do sheòmar falamh.
Long life and health to you.	Beatha fhada agus slàinte dhut.
And in an instant, it was there.	Agus ann an tiota, bha e ann.
We got it.	Fhuair sinn.
In fact, now may not be the time for further explanation.	Gu fìrinneach, is dòcha nach e a-nis an t-àm airson tuilleadh mìneachaidh a dhèanamh.
No black person will do this anymore.	Cha bhi duine dubh a' dèanamh seo tuilleadh.
She looked back down to her papers.	Sheall i air ais sìos gu na pàipearan aice.
He was responsible for the overall design and structure of the manuscript.	Bha e cunntachail airson dealbhadh agus structar iomlan an làmh-sgrìobhainn.
I had never dressed like that.	Cha robh mi a-riamh air aodach mar sin.
Our work may be impossible.	Is dòcha gu bheil an obair againn eu-comasach.
I don't think she ever understood.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do thuig i a-riamh mu dheidhinn.
He picked it up a bit and then turned around.	Thog e beagan air agus an uairsin thionndaidh e timcheall.
This time it has to stay with my decision.	An turas seo feumaidh e fuireach leis a’ cho-dhùnadh agam.
He did not want us to go.	Cha robh e airson gun rachamaid.
I do not know whether this is a real possibility or not.	Chan eil fios agam an e fìor chomas a tha seo no nach eil.
I couldn't believe how beautiful my hair was when it was ready.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn cho breagha sa bha m’ fhalt nuair a bha i deiseil.
The body is made up of many different types of cells.	Tha an corp air a dhèanamh suas de iomadh seòrsa cealla.
It will be interesting if the army cannot pay.	Bidh e inntinneach mura h-urrainn don arm pàigheadh.
I have to be careful.	Feumaidh mi a bhith faiceallach.
Their systems have just shut down.	Tha na siostaman aca dìreach air dùnadh.
You can get the full program for every copy you order.	Gheibh thu am prògram slàn airson gach leth-bhreac a dh’ òrduicheas tu.
He had to run a few steps to do it.	Dh'fheumadh e beagan cheumannan a ruith airson a dhèanamh.
You might find one you like.	Is dòcha gum faigh thu fear a chòrdas riut.
I'm not sure it's a good idea.	Chan eil mi cinnteach gur e deagh bheachd a th’ ann.
It’s the only way you get there.	Is e an aon dòigh a gheibh thu ann.
You just have to know how to enter.	Feumaidh tu dìreach fios a bhith agad air a dhol a-steach.
You just go with your taste and experience what works.	Bidh thu dìreach a’ dol le do bhlas agus eòlas air na tha ag obair.
One out in the field and one inside.	Aon a-muigh san raon agus aon a-staigh.
It wasn't too much of a small conversation.	Cha robh e buileach mòr air còmhradh beag.
It's so confusing and takes things from different parts of the world.	Tha e cho tur troimh-chèile agus a’ toirt rudan bho dhiofar phàirtean.
Opposite is the surface of the body.	Is e uachdar a 'chuirp a tha mu choinneamh a' chiste.
For those of us on the other side.	Dhaibhsan againn air an taobh eile.
She was determined to prove him wrong.	Bha i dìorrasach a dhearbhadh gun robh e ceàrr.
They will miss you.	Bidh iad gad ionndrainn.
This was my first attempt.	B’ e seo a’ chiad oidhirp agam.
This trip does not say, given.	Chan eil an turas seo ag ràdh, air a thoirt seachad.
However, she grounded it.	Ach, chuir i air a’ bhonn e.
Let me back up a bit.	Leig leam beagan air ais suas.
What they did.	Dè a rinn iad.
He walked only a short distance and sat down.	Choisich e ach astar goirid agus shuidh e sìos.
They kept me open.	Chùm iad fosgailte dhomh.
Anywhere you want.	An àite sam bith a tha thu ag iarraidh.
So they went out on the side of that noise.	Mar sin chaidh iad a-mach air taobh an fhuaim sin.
I take it off the drugs, effective immediately.	Tha mi ga thoirt far na drogaichean, èifeachdach sa bhad.
He says everything he can.	Tha e ag ràdh a h-uile rud as urrainn dha.
I only expected to rest for a while.	Cha robh dùil agam fois a ghabhail ach beagan ùine.
I hope they both survive.	Tha mi an dòchas gum mair an dithis.
I didn't go to the bathroom.	Cha deach mi dhan taigh-ionnlaid.
You're just telling me one thing.	Tha thu dìreach ag innse dhomh aon rud.
There was a sense of understanding, of identity, of purpose.	Bha mothachadh air tuigse, dearbh-aithne, adhbhar.
The energy is amazing.	Tha an lùth iongantach.
We are scared.	Tha eagal oirnn.
I can watch it, and enjoy the good stuff.	Is urrainn dhomh a choimhead, agus an stuth math a mhealtainn.
Walk with her.	Coisich còmhla rithe.
Thank you very much.	Mòran taing.
Nobody could stand.	Cha b’ urrainn duine seasamh.
It starts with the day off.	Bidh e a’ tòiseachadh leis an latha fois.
People were crazy for a while there.	Bha daoine craicte airson greis an sin.
Sometimes all you really need is someone to listen, not talk.	Aig amannan is e an rud a tha a dhìth ort dha-rìribh cuideigin a bhith ag èisteachd, chan e bruidhinn.
Each time he refused the test.	Gach turas dhiùlt e an deuchainn.
Try to look at it from my perspective.	Feuch ri coimhead air bho mo shealladh.
I will miss him forever.	Bidh mi ga ionndrainn gu bràth.
Give me a mouthful.	Thoir dhomh beul.
While in the presence of the children.	Fhad 's a tha e an làthair na cloinne.
Tests were performed three times.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh trì tursan.
But that doesn't work with paid services.	Ach chan eil sin ag obair le seirbheisean pàighte.
Third, the sample size in this test is small.	San treas àite, tha meud an sampall san deuchainn seo beag.
Not at a good price anyway.	Chan ann aig prìs mhath co-dhiù.
This is not the behavior you want.	Chan e seo an giùlan a tha thu ag iarraidh.
She was just doing her job.	Cha robh i ach a’ dèanamh a cuid obrach.
He knew when to give and when not to give.	Bha fios aige cuin a bheireadh e seachad agus cuin nach bu chòir.
The fire followed.	Lean an teine ​​e.
I will never do such a thing again.	Cha dèan mi rud mar sin gu bràth tuilleadh.
One night of fun a.	Aon oidhche de spòrs a.
I'll run out right away and fix one for you.	Ruithidh mi a-mach sa bhad agus ceartaichidh mi fear dhut.
The man had no joke.	Cha robh fealla-dhà anns an duine.
A number of modules and ideas are suggested from time to time.	Bithear a’ moladh grunn mhodalan agus bheachdan bho àm gu àm.
My daughter liked you.	Bu toil le mo nighean thu.
Stand up and face his death.	Seas agus cuir aghaidh air a bhàs.
But he did not escape everyone.	Ach cha do theich e air a h-uile duine.
For me, that made it so special.	Dhòmhsa, bha sin air a dhèanamh cho sònraichte.
So many hands hold so much coffee.	Tha uiread de làmhan a 'cumail uiread de chofaidh.
The act of asking in itself is his first step.	Is e an gnìomh faighneachd ann fhèin a’ chiad cheum aige fhèin.
Here's how to fill that out.	Seo mar a lìonas tu sin.
I may find it useful.	Is dòcha gu bheil mi feumail.
I have to look for confirmation.	Feumaidh mi coimhead airson dearbhadh.
She agreed.	Dh’ aontaich i leis.
I knew in the end you would.	Bha fios agam gum biodh tu aig a’ cheann thall.
The kitchen does what it takes for a lot of time.	Bidh an cidsin a’ dèanamh na tha e ag iarraidh tòrr ùine.
When my journey was over.	Nuair a bha mo thuras seachad.
He discovered that we could not enjoy the same.	Lorg e nach b’ urrainn dhuinn an aon rud a mhealtainn.
But the river is better.	Ach tha an abhainn nas fheàrr.
It does not grow or add value.	Chan eil e a 'fàs no a' cur luach.
It creates relationship issues.	Bidh e a’ cruthachadh cùisean dàimh.
I felt very strange.	Bha mi a’ faireachdainn gu math neònach.
The company has continued to report there, he said.	Tha a' chompanaidh air leantainn orra ag aithris an sin, thuirt e.
He wanted to be sure of the situation and the communication.	Bha e airson a bhith cinnteach às an t-suidheachadh agus an conaltradh.
And those are not my words.	Agus chan iad sin na faclan agamsa.
These are areas generally related to emotions, in this case positive emotions.	Is iad sin raointean sa chumantas co-cheangailte ri faireachdainnean, sa chùis seo faireachdainnean adhartach.
He had spent an effort for it.	Bha e air oidhirp a chosg dha.
Maybe it's the real thing.	Is dòcha gur e an rud fìor a th’ ann.
So the top section of the panel is on the left.	Mar sin tha an earrann gu h-àrd den phannal air an taobh chlì.
And we'll know soon.	Agus bidh fios againn a dh'aithghearr.
It's in size.	Tha e ann am meud.
Draw up a plan.	Dealbhaich plana.
I could not turn around, at all.	Cha b' urrainn dhomh tionndadh mun cuairt, idir.
Probably the best he's ever done.	Is dòcha am fear as fheàrr a rinn e a-riamh.
It caused a movement.	Dh'adhbhraich e gluasad.
In practical terms, this means trusting each other.	Ann an seagh practaigeach, tha seo a 'ciallachadh gum feum sinn earbsa a bhith ann an càch a chèile.
That was an advantage, when they first broke in.	Bha sin na bhuannachd, nuair a bhris iad a-steach an toiseach.
You will only get a quick sensible answer.	Chan fhaigh thu ach freagairt sgiobalta ciallach.
They should score at will vs.	Bu chòir dhaibh sgòr aig toil vs.
I believe.	Tha mi a’ creidsinn.
It was bad for a man to dream.	Bha e dona dha fear a bruadar.
He could not turn back.	Cha b’ urrainn dha tionndadh air ais.
It was silence that kept us in our place for too long.	Is e sàmhchair a chùm sinn nar n-àite ro fhada.
With a few changes.	Le beagan atharrachaidhean.
It was like one of his dreams.	Bha e coltach ri aon de na aislingean aige.
My business was up and running in just a few weeks.	Bha mo ghnìomhachas ag obair ann an dìreach beagan sheachdainean.
So there have been recent studies on this as well.	Mar sin tha sgrùdaidhean air a bhith ann o chionn ghoirid air seo cuideachd.
This is the best reason to join us.	Is e seo an adhbhar as fheàrr airson a dhol còmhla rinn.
But everyone does it.	Ach bidh a h-uile duine ga dhèanamh.
I do not know, however.	Chan eil fios agam, ge-tà.
He knows he needs to find it.	Tha fios aige gum feum e a lorg.
Then my mother and sister.	An uairsin aig mo mhàthair agus mo phiuthar.
Other pieces go.	Bidh pìosan eile a 'dol.
But is escape, the equivalent of freedom ?.	Ach a bheil teicheadh, co-ionann ri saorsa?.
And it worked out well.	Agus dh’obraich e a-mach gu math.
And it is so true.	Agus tha e cho fìor.
The door is open.	Tha an doras fosgailte.
I never got them.	Cha d’ fhuair mi a-riamh iad.
Be careful.	Bi faiceallach.
Measurements were initially performed with black and white images.	Chaidh tomhais a dhèanamh an toiseach le ìomhaighean dubh is geal.
I feel a bit awkward.	Bidh mi fhìn a’ faireachdainn rudeigin cruaidh.
I'm not sure which solution is better.	Chan eil mi cinnteach dè am fuasgladh a tha nas fheàrr.
I had a baby, he said, just six months.	Bha leanabh agam, thuirt e, dìreach sia mìosan.
They may not think they have anything important to say.	Is dòcha nach eil iad a’ creidsinn gu bheil dad cudromach aca ri ràdh.
If it had been there, life might have been very different.	Nam biodh e air a bhith ann, is dòcha gum biodh beatha gu math eadar-dhealaichte.
Full of hard workers.	Làn luchd-obrach cruaidh.
It’s driven in by the settings.	Tha e air a sparradh a-steach leis na suidheachaidhean.
Needless to say.	Chan fheum duine a ràdh.
About me, this time.	Mu mo dheidhinn, an turas seo.
It could keep you straight.	B’ urrainn dha do chumail dìreach orra.
The night is not born.	Chan eil an oidhche air a bhreith.
No negative outcomes were identified.	Cha deach builean àicheil sam bith a chomharrachadh.
The house was just off Main Street, in some town.	Bha an taigh dìreach far prìomh shràid, ann am baile air choreigin.
This may require changes to the data model.	Dh’ fhaodadh seo a bhith feumach air atharraichean air a’ mhodail dàta.
It's not just census data.	Chan e dìreach dàta cunntais a th’ ann.
The weather has been wonderful.	Tha an aimsir air a bhith uabhasach breagha.
In fact, it makes sense for her to do so.	Gu fìrinneach, tha e ciallach dhi sin a dhèanamh.
This is not a time for safety.	Chan e àm a tha seo airson sàbhailteachd.
Select the location to store data.	Tagh an t-àite airson dàta a stòradh.
He must be really angry.	Feumaidh e a bhith feargach dha-rìribh.
It was a way of life for me.	Bha e na dhòigh-beatha dhomh.
You do not walk alone.	Cha bhith thu a’ coiseachd leat fhèin.
I must have been holding this knife for a long time.	Feumaidh gun robh mi air a bhith a’ cumail an sgian seo o chionn fhada.
These issues have a significant impact on material costs.	Tha buaidh chudromach aig na cùisean sin air cosgaisean stuthan.
He began to wonder if her guard would ever come down.	Thòisich e ri iongnadh an tigeadh a geàrd gu bràth sìos.
Two patients required surgery.	Bha feum aig dithis euslainteach air obair-lannsa.
I know you live next door.	Tha fios agam gu bheil thu a’ fuireach an ath dhoras.
All you knew was that he wanted you.	Cha robh fios agad ach gu robh e gad iarraidh.
Look at what he says there.	Seall na tha e ag ràdh an sin.
I think someone went for it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach cuideigin air a shon.
They don’t care.	Chan eil iad a 'gabhail cùram dhiubh.
He was just a baby.	Cha robh ann ach leanabh.
It will not be so hard.	Cha bhi e cho cruaidh.
This group needs special protection.	Feumaidh am buidheann seo dìon sònraichte.
Not really why they are.	Chan e dha-rìribh carson a tha iad.
It will take a long time for anything interesting to happen.	Bheir e ùine mhòr airson rud sam bith inntinneach tachairt.
He can't have gone to the right place.	Chan urrainn dha a bhith air a dhol dhan àite cheart.
They may not have understood themselves.	Is dòcha nach do thuig iad iad fhèin.
Now it is a very difficult situation.	A-nis tha e na shuidheachadh gu math duilich.
He was a bright student and enjoyed his studies.	B’ e oileanach soilleir a bh’ ann agus chòrd a chuid ionnsachaidh ris.
We used this data to obtain a sample size for our study.	Chleachd sinn an dàta seo gus meud sampall fhaighinn airson ar sgrùdadh.
Reduce by half.	Lùghdaich le leth.
Imagine how complicated it would be to put that together.	Smaoinich air cho toinnte 's a bhiodh e sin a chur ri chèile.
That's what he thought.	Sin na bha e a’ smaoineachadh oirnn.
Happy with my purchase so far.	Toilichte leis a ’cheannach agam gu ruige seo.
Season two, he was leading the campaign.	Ràithe a dhà, bha e a’ stiùireadh na h-iomairt.
Part of the speed is steady movement.	Is e pàirt den astar gluasad seasmhach.
Action steps require more than just thinking about taking them.	Feumaidh ceumannan gnìomh barrachd na dìreach smaoineachadh mu bhith gan gabhail.
They did not submit a missing person's report.	Cha do chuir iad a-steach aithisg neach a bha a dhìth.
What we experience in our daily lives.	Na tha sinn a’ faighinn eòlas nar beatha làitheil.
When one of us said something funny we laughed.	Nuair a thuirt fear againn rudeigin èibhinn rinn sinn gàire.
You will be stronger because of this.	Bidh thu nas làidire air sgàth seo.
And he never understood.	Agus cha do thuig e a-riamh.
Little girl without a father.	Nighean bhig gun athair.
He made them foolish.	Rinn e gòrach iad.
Continues to rise.	A 'leantainn air adhart ag èirigh.
Everything will come right.	Thig a h-uile càil ceart.
I cannot ask for admission again.	Chan fhaod mi iarraidh a-rithist gun tèid mo leigeil a-steach.
That was the first round.	B’ e sin a’ chiad chuairt.
I will go.	Thèid mi.
It's not that anyone outside knows that it's from us, of course.	Chan e gu bheil fios aig duine a-muigh gur ann bhuainn a tha e, gu dearbh.
He was a child.	Bha e na leanabh.
We have a bunch of great guys playing great football right now.	Tha grunn ghillean againn a’ cluich ball-coise sgoinneil an-dràsta.
There will certainly be danger.	Gu cinnteach bidh cunnart ann.
I am so proud to have won that day.	Tha mi uabhasach moiteil gun do bhuannaich mi an latha sin.
But then we would hear them.	Ach an uairsin chluinneadh sinn iad.
Inside.	Taobh a-staigh.
And yet, driving the other way, no.	Agus fhathast, a 'dràibheadh ​​​​an taobh eile, chan eil.
Traffic is another matter.	Is e rud eile a th’ ann an trafaic.
This is especially true now with so many data services out there.	Tha seo gu sònraichte fìor a-nis le uimhir de sheirbheisean dàta a-muigh an sin.
I have spent years.	Tha mi air bliadhnaichean a chuir seachad.
With the gift of her story.	Le tiodhlac a sgeòil.
But none work.	Ach chan eil gin ag obair.
Maybe it was time for a longer trial period.	Is dòcha gu robh an t-àm ann airson ùine deuchainn nas fhaide.
His judgment is difficult.	Tha a bhreithneachadh duilich.
I was the last of the line.	B 'e mise am fear mu dheireadh den loidhne.
Forward, he saw security and opportunity.	Air thoiseach, chunnaic e tèarainteachd agus cothrom.
I like the smell of wood smoke.	Is toigh leam fàileadh ceò fiodha.
I see no reason why it should not continue.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith carson nach bu chòir dha cumail a’ dol.
It's everywhere around here now.	Tha e anns a h-uile àite timcheall an seo a-nis.
I mean, we like to play those games too.	Tha mi a’ ciallachadh, is toil leinn a bhith a’ cluich nan geamannan sin cuideachd.
He was not looking for anything like that.	Cha robh e a’ coimhead airson rud mar sin.
You may be an exception, you are not going to die.	Is dòcha gur e eisgeachd a th’ annad, chan eil thu gu bhith a’ bàsachadh.
It has not changed anything.	Cha do dh'atharraich e dad.
In some cases, these are more than ten items.	Ann an cuid de chùisean, tha iad sin còrr is deich nithean.
They want to get there.	Tha iad airson faighinn ann.
Consider this situation.	Smaoinich air an t-suidheachadh seo.
We live with it.	Tha sinn beò leis.
If that's your true professional experience, then that's the best.	Mas e sin an fhìor eòlas proifeasanta agad, is e sin as fheàrr.
Just close up.	Dìreach dùin suas.
Most people have one major oil spill.	Tha aon tuiteam mòr ola aig a’ mhòr-chuid.
You think you know all about them.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil fios agad air a h-uile càil mun deidhinn.
He returns to her.	Bidh e a’ tilleadh thuice.
There was a good family history.	Bha deagh eachdraidh teaghlaich ann.
He was getting tired of the rain.	Bha e a’ fàs sgìth leis an uisge.
The worst kind of woman.	An seòrsa boireannach as miosa.
The only things he set up were very short-lived, short-lived.	B' e na h-aon rudan a chuir e air dòigh gu math goirid, geàrr-ùine.
So that no one.	Gus nach bi duine sam bith.
People have lost their jobs.	Tha daoine air obraichean a chall.
Some were fixed, some were not.	Bha cuid stèidhichte, cuid nach robh.
If nothing else, sleep in.	Mura h-eil dad eile ann, cadal a-steach.
They use big words when the little ones do just as well.	Bidh iad a’ cleachdadh fhaclan mòra nuair a nì an fheadhainn bheaga a cheart cho math.
Can anyone help me with this.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh le seo.
As can be seen from the above, the prior art system has a problem.	Mar a chithear bho na tha gu h-àrd, tha duilgheadas aig an t-siostam ealain roimhe.
Size is not everything, though.	Chan e meud a h-uile dad, ge-tà.
It bothered her.	Bha e a’ cur dragh oirre.
Other tools include insurance.	Tha innealan eile mar àrachas.
But it is not just knowledge that he wants to get away from.	Ach chan e dìreach eòlas a tha e airson faighinn air falbh bhuaithe.
The season was turning.	Bha an ràithe a’ tionndadh.
However, this song is high on the list.	Ach, tha an òran seo àrd air an liosta.
Like a negative picture.	Coltach ri dealbh àicheil.
And there was plenty of work now for everyone.	Agus bha obair gu leòr ann a-nis airson a h-uile duine.
Not in his mind.	Chan ann na inntinn.
You are all about social responsibility.	Tha thu mu dheidhinn uallach sòisealta.
Some had only a little coffee, some had a glass of wine.	Cha robh ach cofaidh beag aig cuid, bha glainne fìon aig cuid eile.
He refilled his glass and looked out the window.	Lìon e a ghlainne a-rithist agus choimhead e a dh’ionnsaigh na h-uinneige.
There is potential.	Tha comas ann.
It had happened so long ago.	Bha e air tachairt cho fada air ais.
She was a very good old woman.	'S e cailleach fìor mhath a bh' innte.
And this is how it ended.	Agus seo mar a thàinig e gu crìch.
The second and third questions are of course connected, but different.	Tha an dàrna agus an treas ceist gu dearbh ceangailte, ach eadar-dhealaichte.
Unfortunately, he was not short of effort.	Gu mì-fhortanach, cha robh e goirid san oidhirp seo.
The game has changed and is played by new rules.	Tha an geama air atharrachadh agus tha e air a chluich le riaghailtean ùra.
It was a clear day.	B’ e latha soilleir a bh’ ann.
Or just a proven theory.	No dìreach teòiridh dèanta.
Two popular site communication methods.	Dà dhòigh conaltraidh làraich mòr-chòrdte.
But I'm not sure enough to try anything silly.	Ach chan eil mi cinnteach gu leòr feuchainn air rud sam bith gòrach.
These stand at a reasonable level.	Tha iad sin a’ seasamh aig ìre reusanta.
You must come.	Feumaidh tu tighinn.
She did not intend to kill him.	Cha robh i an dùil a mharbhadh.
We never talk.	Cha bhith sinn a-riamh a’ bruidhinn.
However, current research efforts have questioned this.	Ach, tha oidhirpean rannsachaidh gnàthach air ceist a chuir air seo.
The feeling is coming.	Tha am faireachdainn a’ tighinn.
I think it's obvious that it is not.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e soilleir nach eil.
I think that's why people like it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin as coireach gu bheil daoine dèidheil air.
But that night before my wedding, it happened.	Ach air an oidhche sin ron bhanais agam, thachair e.
He is a big man.	'S e duine mòr a th' ann.
The doctor says she never knew what hit her.	Tha an dotair ag ràdh mar nach robh fios aice a-riamh dè a bhuail i.
And his breath.	Agus an anail aige.
I will not do it any other way now.	Cha dèan mi dòigh sam bith eile a-nis.
Push it away.	Bhrùth air falbh e.
I don’t care about those.	Chan eil dragh agam orra sin.
The boys fall into the boat.	Tuitidh na gillean dhan bhàta.
That is not the case here.	Chan e sin a tha dol an seo.
Weeks passed without any progress.	Chaidh seachdainean seachad gun adhartas sam bith a dhèanamh.
They may give you a time frame.	Is dòcha gun toir iad frèam-ama dhut.
You are exactly the same with everyone.	Tha thu dìreach mar an ceudna leis a h-uile duine.
This is the weapon.	Seo an t-arm.
But many question the notion of society itself.	Ach chan eil mòran a’ ceasnachadh a’ bheachd air a’ chomann-shòisealta fhèin.
A face that took nothing away.	Aghaidh nach tug dad air falbh.
It is very easy to make and store.	Tha e gu math furasta a dhèanamh agus a stòradh.
No, that was not the case.	Chan e, cha b' e sin a bh' ann.
I have paid attention to it, too.	Tha mi air aire a thoirt dha, cuideachd.
Means heavy when you contact us.	A’ ciallachadh a bhith trom nuair a chuireas tu fios thugainn.
King, if you please.	A Righ, ma's toil leat.
And our class teacher would eat it.	Agus bhiodh an tidsear clas againn ga ithe.
I just know him.	Tha mi dìreach eòlach air.
Listen, and look.	Eisd, agus amhairc.
I would have managed well together.	Bhithinn air riaghladh math còmhla.
I say that we do not just forget about it.	Tha mi ag ràdh nach eil sinn dìreach a 'dìochuimhneachadh mu dheidhinn.
Now we need to add gender as well.	A-nis feumaidh sinn gnè a chuir ris cuideachd.
Her parents lived all over the city.	Bha a pàrantan a’ fuireach air feadh a’ bhaile.
I do not know what to do.	Chan eil fios agam a dhèanamh.
Give yourself a minute.	Thoir mionaid dhut fhèin.
A mouth of water.	A beul an t-uisge.
Some people have just about everything.	Tha dìreach a h-uile càil aig cuid de dhaoine.
So maybe it works.	Mar sin is dòcha gu bheil e ag obair.
Light would go out of the world.	Bhiodh solas a’ dol a-mach às an t-saoghal.
I looked up at the night sky.	Sheall mi suas air speur na h-oidhche.
What was wrong he could not guess, but there was something.	Dè bha ceàrr cha b 'urrainn dha a thomhas, ach bha rudeigin.
That's not what she was doing, really.	Chan e sin a bha i air a bhith a’ dèanamh, dha-rìribh.
Oh, it was silly.	O, bha e gòrach.
You cannot change the biological state of both human and human bodies.	Chan urrainn dhut suidheachadh bith-eòlasach bodhaigean fireann is daonna atharrachadh.
I followed the response mentioned in this post.	Lean mi am freagairt a chaidh ainmeachadh anns an dreuchd seo.
I want him to learn.	Tha mi airson gun ionnsaich e.
But then, they were rare.	Ach an uairsin, bha iad tearc.
This was my second mistake in so many moves.	B’ e seo an dàrna mearachd a bh’ agam ann an uimhir de ghluasadan.
It's none of your business.	Chan e gin de do ghnìomhachas a th’ ann.
If you do that, you just play hard, he will love you.	Ma nì thu sin, bidh thu dìreach a’ cluich gu cruaidh, bidh gaol aige ort.
If you become ill, they will know exactly what you are taking.	Ma dh'fhàsas tu tinn, bidh fios aca dè dìreach a tha thu a' gabhail.
I have been trying them.	Tha mi air a bhith gam feuchainn.
I can take care of children.	Is urrainn dhomh cùram a thoirt do chlann.
I want to go on record right now.	Bu mhath leam a dhol air clàr an-dràsta.
And I am glad to read your article.	Agus tha mi toilichte an artaigil agad a leughadh.
Men and power tools.	Fir agus innealan cumhachd.
And today she had helped a sweet young woman to give birth to her baby.	Agus an-diugh bha i air boireannach òg milis a chuideachadh gus a pàisde a bhreith.
I read it carefully myself from cover to cover.	Leugh mi e gu faiceallach mi fhìn bho chòmhdach gu còmhdach.
Choose your own actions, choose your own times.	Tagh na gnìomhan agad fhèin, tagh na h-amannan agad fhèin.
The rate is per boat per hour, not everyone.	Tha an ìre gach bàta san uair, chan e gach neach.
And we're not going to sit back and wait and see.	Agus chan eil sinn a’ dol a shuidhe air ais agus feitheamh gus faicinn.
And it stayed that way for most of the work.	Agus dh'fhuirich e mar sin gu ìre mhòr fad na h-obrach.
I think you could have done something.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh tu a bhith air rudeigin a dhèanamh.
But they knew they wanted to be together.	Ach bha fios aca gu robh iad airson a bhith còmhla.
Their record is good against us.	Tha an clàr aca math nar n-aghaidh.
This can look weird.	Faodaidh seo a bhith a 'coimhead neònach.
Now he looked at her.	A-nis thug e sùil oirre.
My husband doesn't keep score.	Chan eil an duine agam a’ cumail sgòr.
I have to tell someone.	Feumaidh mi innse do chuideigin.
The higher the frequency, the better the performance.	Mar as àirde am tricead, is ann as fheàrr a bhios an coileanadh.
For his daughter.	Airson a nighean.
He grabbed a gun and ran to the door.	Rug e air gunna agus ruith e chun an dorais.
And another fifteen before they stood around the house.	Agus còig-deug eile mus robh iad nan seasamh timcheall an taighe.
He did not like this.	Cha do chòrd e ris an seo.
Try to get them to talk to you.	Feuch ri toirt orra bruidhinn riut.
I was not going to take it.	Cha robh mi a’ dol a ghabhail.
Series upon series.	Sreath air an t-sreath.
Parents know their children best.	Tha fios aig pàrantan air a’ chlann aca as fheàrr.
They were more like humans.	Bha iad nas coltaiche ri daoine.
And for the first time since then.	Agus a’ cheud uair bhon uair sin.
We do not have.	Chan eil againn.
I would be scared to try it myself.	Bhiodh eagal orm feuchainn air mi-fhìn.
He was not there.	Cha robh e ann.
I could see the problem.	B’ urrainn dhomh an duilgheadas fhaicinn.
It's just been a weird day.	Tha e dìreach air a bhith na latha neònach.
None were in stock.	Cha robh gin dhiubh ann an stoc.
You may want to talk to them over the next few days.	Is dòcha gum bi thu airson bruidhinn riutha thairis air na làithean a tha romhainn.
At least they were black, but they didn't hold much.	Co-dhiù bha iad dubh, ach cha chumadh iad mòran.
So this is good.	Mar sin tha seo math.
I only have a problem with a large foundation.	Chan eil duilgheadas agam ach le bunait mhòr.
Unfortunately, the picture presented by these tests is not entirely consistent.	Gu mì-fhortanach, chan eil an dealbh a thug na deuchainnean sin seachad gu tur cunbhalach.
He was neither happy nor sad.	Cha robh e toilichte no duilich.
Our culture and education have taught us these things.	Tha ar cultar agus ar foghlam air na rudan sin a theagasg dhuinn.
In my house.	Anns an taigh agam.
That needs more testing.	Feumaidh sin barrachd deuchainn.
We didn't have a name for it.	Cha robh ainm againn air.
It was just wrong, on so many levels.	Bha e dìreach ceàrr, air uimhir de ìrean.
But others did not seem to read them.	Ach a rèir choltais cha do leugh cuid eile iad.
I like the look of the chicken.	Is toil leam coltas a’ chearc.
Removed.	Air a thoirt air falbh.
We would hope your wife goes with you.	Bhiodh sinn an dòchas gun rachadh do bhean còmhla riut.
He could do anything.	B’ urrainn dha rud sam bith a dhèanamh.
But his argument did not hold water.	Ach cha do chùm an argamaid aige uisge.
We traded with them.	Rinn sinn malairt leotha.
That is clearly not the case.	Tha e soilleir nach eil sin fìor.
I do not have the authority or the power.	Chan eil an t-ùghdarras no an cumhachd agam.
They looked at each other, and the doors closed.	Thug iad sùil air a chèile, agus dhùin na dorsan.
In every room.	Anns a h-uile seòmar.
She wanted, she needed forever.	Bha i ag iarraidh, bha feum aice air gu bràth.
We offer low prices for all products available on our site.	Bidh sinn a’ tabhann prìsean ìosal airson na stuthan a tha rim faighinn air an làrach againn.
But don't get it in the end.	Ach na faigh e aig an deireadh.
He did not know the man.	Cha robh e eòlach air an duine.
Thinking he was leaving, fans stood out out of respect for the office.	A 'smaoineachadh gu robh e a' falbh, sheas luchd-leantainn a-mach à spèis don oifis.
This brings you back to the questions you asked before.	Tha seo a’ tighinn air ais gu na ceistean a bh’ agad roimhe.
Things are about to change starting this day.	Tha cùisean gu bhith ag atharrachadh a’ tòiseachadh air an latha seo.
Games in the series.	Geamannan san t-sreath.
It's still under my bed.	Tha e fhathast fon leabaidh agam.
I wish I could get better and better and better.	Bu toil leam a bhith nas fheàrr agus nas fheàrr agus nas fheàrr.
I thought maybe the three of you here should visit.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum bu chòir don triùir agaibh an seo tadhal air.
Works well.	Ag obair gu math.
Everyone will be sad.	Bidh a h-uile duine brònach.
I know my job is to create a vision.	Tha fios agam gur e an obair agam sealladh a chruthachadh.
God is God whether we know him or not.	Is Dia Dia co-dhiù a tha fios againn air no nach eil.
The group decided not to walk into the school together.	Cho-dhùin a’ bhuidheann gun a bhith a’ coiseachd a-steach don sgoil còmhla.
Mix well, and serve.	Measgaich gu math, agus seirbhis.
And you will find that this girl is your best friend.	Agus gheibh thu a-mach gur e an nighean seo an caraid as fheàrr agad.
I've never been so big as I sat in one before.	Cha robh mi riamh cho mòr 's a shuidh mi ann an aon roimhe.
But kids love it.	Ach is toil leis a’ chlann e.
It is now an accepted field of study.	A-nis tha e na raon sgrùdaidh ris an deach gabhail.
The funny thing is, one doesn't know the other.	Is e an rud èibhinn nach eil fios aig an fhear air an fhear eile.
But they are both good people.	Ach tha iad le chèile nan deagh dhaoine.
It did not go well.	Cha deach e math.
If they didn't go with their brother or their mother '.	Mura deach iad còmhla ri bràthair no am màthair'.
Of her state of mind we have no evidence again.	De a staid inntinn chan eil fianais againn a-rithist.
So we take a common plus.	Mar sin bidh sinn a’ gabhail plus cumanta.
I will provide the link as a case study.	Bheir mi seachad an ceangal mar sgrùdadh cùise.
Get your foot in the door.	Gheibh ceum do chas anns an doras.
Yes, times have changed.	Tha, tha amannan air atharrachadh.
To our knowledge, this is the first study of its kind.	Gu ar n-eòlas, is e seo a’ chiad sgrùdadh de sheòrsa.
Love me.	Dèan gaol dhomh.
They will say yes.	Canaidh iad tha.
Memory devices are widely used in many applications.	Tha innealan cuimhne air an cleachdadh gu farsaing ann an iomadh tagradh.
A thought struck him then.	Bhuail smuain air an uair sin.
Well, no, not for several years.	Uill, chan e, chan ann airson grunn bhliadhnaichean.
They told her to stay.	Dh’iarr iad oirre fuireach.
We will finally see her.	Chì sinn mu dheireadh i.
Lots of other boys there too.	Tha tòrr de na balaich eile ann cuideachd.
And many of them went out rich.	Agus chaidh àireamh dhiubhsan a‑mach beairteach.
He had a letter.	Bha litir aige.
Now, think for a moment.	A-nis, smaoinich airson mionaid.
Your father may have heard of it.	Is dòcha gun cuala d’ athair mu dheidhinn.
All four players missed out on injury.	Chaill na ceithir cluicheadairean ùine mhòr air sgàth leòn.
He knew he was wrong.	Bha fios aige gu robh e ceàrr.
Here's for more information.	Seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
His needs will prove it.	Bidh na feumalachdan aige a’ dearbhadh a’ chùis.
What we do not know is what will happen next.	Is e an rud nach eil fios againn dè thachras às deidh sin.
She did not know but, he was gone.	Cha robh fios aice ach, bha e air falbh.
And it will not save a single life.	Agus cha shàbhail e aon bheatha.
I am young but they are even younger.	Tha mi òg ach tha iad eadhon nas òige.
A crowd had formed.	Bha sluagh air cruthachadh.
Okay, now let me ask you this.	Ceart gu leòr, a-nis leig dhomh seo iarraidh ort.
You will now need to sign up for the installment.	Feumaidh tu a-nis ainm a chuir a-steach airson a’ chuibhreann.
The results reported were often positive.	Gu math tric bha na toraidhean a chaidh aithris deimhinneach.
There is information out there that people just do not choose to access.	Tha fiosrachadh a-muigh an sin dìreach nach roghnaich daoine faighinn thuige.
We need to start with that hair now.	Feumaidh sinn tòiseachadh air an fhalt sin a-nis.
It was just a little before my time.	Bha e dìreach beagan ron àm agam.
Do it yourself.	Dèan e fhèin.
There was something to that.	Bha rudeigin ri sin.
The plant world is no different.	Chan eil saoghal nan lusan eadar-dhealaichte.
Add color if desired.	Cuir dath ris ma thogras tu.
It means something different to everyone.	Tha e a’ ciallachadh rudeigin eadar-dhealaichte don h-uile duine.
These are the kids who are now adults.	A’ chlann seo a tha nan inbhich a-nis.
This is a very emotional story and journey for this girl.	Is e sgeulachd agus turas air leth tòcail a tha seo don nighean seo.
However, one thing is that you never deal with negative issues.	Ach, is e aon rud nach dèan thu a-riamh dèiligeadh ri cùisean àicheil.
Come with me on my journey.	Thig còmhla rium air mo thuras.
I wondered if he had children.	Bha mi a’ smaoineachadh an robh clann aige.
All sitting very close to the surface.	Uile nan suidhe gu math faisg air an uachdar.
Life is for living.	Tha beatha airson a bhith beò.
There are people who kill me there.	Tha daoine ann a mharbhas mi ann.
Take the moral part, for example.	Gabh am pàirt moralta, mar eisimpleir.
One short, two high.	Aon goirid, dà àrd.
It's the same as a standard safety car.	Tha e an aon rud ri càr sàbhailteachd àbhaisteach.
But at least it will be difficult for her to fulfill this particular mission.	Ach co-dhiù bidh e doirbh dhi an rùn sònraichte seo a choileanadh.
You probably know most of it.	Is dòcha gu bheil thu eòlach air a’ mhòr-chuid dheth.
Within a few weeks, you will have worked to death.	Taobh a-staigh beagan sheachdainean, bidh thu air thu fhèin obrachadh gu bàs.
If she had just told him earlier.	Nam biodh i dìreach air innse dha na bu thràithe.
Instead of using the money for the original purpose.	An àite a bhith a 'cleachdadh an airgid airson an adhbhar tùsail.
His moral duty sometimes comes naturally.	Bidh a dhleastanas moralta uaireannan a 'tighinn gu nàdarra.
That's how my mother liked to sit.	Sin mar a bu toil le mo mhàthair suidhe.
In other words, patients did not progress with exercise.	Ann am faclan eile, cha do rinn euslaintich adhartas le cleachdadh.
Maybe it's better.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr.
Fear of failure.	Eagal air fàilligeadh.
They should take immediate action if the letter received is new.	Bu chòir dhaibh gnìomh a dhèanamh sa bhad ma tha an litir a gheibhear ùr.
Cut costs where possible.	Gearr cosgaisean far a bheil sin comasach.
Some things will be easier than others.	Bidh cuid de rudan nas fhasa na cuid eile.
It is a service of word, light and sound.	Is e seirbheis facal, solais agus fuaim a th’ ann.
Reading.	Leughadh.
I need some time to plan my plan.	Feumaidh mi beagan ùine airson mo phlana a chuir air dòigh.
And this guy doesn't even have a picture to show his face.	Agus chan eil eadhon dealbh aig an duine seo a’ sealltainn aodann.
You can call them dead now.	Faodaidh tu an gairm marbh a-nis.
My family was one of the first to attend.	Bha mo theaghlach am measg a’ chiad fheadhainn a bha ann.
We stopped talking, and went on with the night.	Stad sinn a labhairt, agus ghabh sinn air adhart leis an oidhche.
It was only this time that he got caught.	Is ann dìreach an turas seo a fhuair e grèim air.
Both authors contributed to the design of the study and the writing of manuscripts.	Chuir an dà ùghdar ri dealbhadh an sgrùdaidh agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
I remember that day, of course.	Tha cuimhne agam air an latha sin, gu dearbh.
He raised his head.	Thog e a cheann.
You probably know how to answer that description.	Is dòcha gu bheil fios agad mar a fhreagras tu an tuairisgeul sin.
Every day can be different compared to the previous one.	Faodaidh a h-uile latha a bhith eadar-dhealaichte an taca ris an fhear roimhe.
He had made the letters.	Bha e air na litrichean a dhèanamh.
Twenty feet or two miles, he does not know.	Fichead troigh no dà mhìle, chan eil fhios aige.
This is OK.	Tha seo ceart gu leòr.
Think of your parents.	Smaoinich air do phàrantan.
We lack information about the quality of care.	Tha dìth fiosrachaidh againn mu chàileachd a’ chùraim.
Good movie.	Film math.
Thank you so much for making this life possible.	Mòran taing airson a’ bheatha seo a dhèanamh comasach.
But that night the magic failed.	Ach an oidhche sin dh’fhàillig an draoidheachd.
It was possible, she thought.	Bha e comasach, shaoil ​​​​i.
But that night he had been very happy.	Ach an oidhche sin bha e air a bhith glè thoilichte.
Somehow they kept together.	Ann an dòigh air choreigin chùm iad còmhla.
There are statistical errors only.	Tha mearachdan staitistigeil a-mhàin.
I can't carry children.	Chan urrainn dhomh clann a ghiùlan.
It went into 'fall under control'.	Chaidh e a-steach do 'tuiteam fo smachd'.
He was not reading their heads.	Cha robh e a' leughadh an cinn.
Something in the way they move has removed the fear.	Tha rudeigin san dòigh sa bheil iad a’ gluasad air an eagal a thoirt air falbh.
Don’t be afraid to read with an open mind.	Na biodh eagal ort a leughadh le inntinn fhosgailte.
You like it.	Bu toil leat e.
For one thing, it just makes sense.	Airson aon uair, tha e a’ faireachdainn cho dona sa tha cùisean.
I know there will be a lot of pressure on him.	Tha fios agam gum bi tòrr cuideam air.
They seemed to go out of their way to make people happy.	Bha e coltach gun deach iad a-mach às an rathad gus daoine a dhèanamh toilichte.
A treatment strategy was compared between the early and final group.	Chaidh coimeas a dhèanamh de ro-innleachd làimhseachaidh eadar a’ bhuidheann thràth agus an tè mu dheireadh.
And if they walk away from you first, let it go.	Agus ma choisicheas iad air falbh bhuat an toiseach, leig às e.
If it looks nice, go for it.	Ma tha e a’ coimhead snog, rachaibh air a shon.
It seemed like a long time ago.	Bha e coltach o chionn fhada.
One step, two steps, deep breath.	Aon cheum, dà cheum, anail domhainn.
But losing weight is all it takes.	Ach is e call cuideam a h-uile dad a dh ’fheumas oidhirp.
I will try to support you.	Bidh mi a’ feuchainn ri taic a thoirt dhut.
I go in through the back.	Thèid mi a-steach tron ​​​​chùl.
I remember some of that.	Tha cuimhne agam air cuid de sin.
They seem to have the same characteristics.	Tha e coltach gu bheil na h-aon fheartan aca.
His eyes are not focused.	Chan eil a shùilean a 'cuimseachadh.
We did not, however.	Cha robh sinn, ge-tà.
I enjoyed both of those things for a variety of reasons.	Chòrd an dà rud sin rium airson diofar adhbharan.
So we have to put a hard plan in place.	Mar sin feumaidh sinn plana cruaidh a chuir na àite.
Everyone said he should be king.	Thuirt a h-uile duine gum bu chòir dha a bhith na rìgh.
He's at home talking to his parents.	Tha e a-staigh a’ bruidhinn ri pàrantan.
They look a lot smaller.	Bidh iad a’ coimhead air rudan tòrr nas lugha.
Then things start to click.	An uairsin tòisichidh cùisean a’ briogadh.
I knew how it felt.	Bha fios agam mar a bha e a’ faireachdainn.
Try to choose the one that best suits your business.	Feuch an tagh thu am fear as freagarraiche airson do ghnìomhachas.
It felt dangerous and wonderful to just have it.	Bha e a’ faireachdainn cunnartach agus mìorbhaileach dìreach ga fhaighinn.
He ordered them to leave the house.	Dh'àithn e dhaibh a dhol a-mach às an taigh.
It was unknown.	Cha robh fios.
She would ask for confirmation.	Bhiodh i ag iarraidh dearbhadh.
I have not tried this.	Chan eil mi air seo fheuchainn.
It's not really a military activity.	Chan e fìor ghnìomhachd armachd a th’ ann.
No matter how big or small.	Ge bith dè cho mòr no cho beag.
People may have a chance to know who you are.	Dh’ fhaodadh cothrom a bhith aig daoine fios a bhith agad cò thu.
In this case, a simple gold surface was a reference.	Anns a 'chùis seo, bha uachdar òir sìmplidh mar iomradh.
Clearly, it will take time.	Gu soilleir, bheir e ùine.
She loved it, then.	Bha gaol aice air, ma-thà.
After the attack, my father was sent out to fight them.	Às deidh an ionnsaigh chaidh m’ athair a chuir a-mach gus sabaid riutha.
And you can order anything you want.	Agus faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh òrdachadh.
We've been doing a lot of this.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh tòrr de seo.
Don’t even show me one of those images.	Na seall dhomh eadhon aon de na h-ìomhaighean sin.
Say nothing, but come in and take heed.	Na habair ni sam bith, ach thig a stigh agus thoir an aire.
Don't even let her in our room.	Na leig eadhon i san t-seòmar againn.
The two fell to the floor.	Thuit an dithis chun an làir.
But none of the above is correct.	Ach chan eil gin de na tha gu h-àrd ceart.
He is the man.	Is esan an duine.
The reason for the jump is unknown.	Chan eil fios carson a bha an leum.
It was very quiet and collected.	Bha e gu math socair agus air a chruinneachadh.
That would show me how fast it is instantly.	Shealladh sin dhomh cho luath sa tha e sa bhad.
There is no other reason to vote for those parties.	Chan eil adhbhar eile ann airson bhòtadh dha na pàrtaidhean sin.
He ended the relationship.	Chuir e crìoch air an dàimh.
So one has to apply through it.	Mar sin feumaidh neach tagradh a dhèanamh troimhe.
Let them know we can do better.	Innis dhaibh gun urrainn dhuinn dèanamh nas fheàrr.
You deal every day.	Bidh thu a 'dèiligeadh a h-uile latha.
This is our mission.	Is e seo ar misean.
Women and children are out of sight.	Chan eil boireannaich is clann ann an sealladh.
It's a big, beautiful place.	’S e àite mòr, brèagha a th’ ann.
But look at us.	Ach seall oirnn.
We keep it that way.	Tha sinn a 'cumail mar sin.
I ordered one, but never tied it up.	Dh ’òrduich mi fear, ach cha do cheangail mi a-riamh e.
A young animal is no longer to be found.	Chan eil beathach òg ri lorg tuilleadh.
Whether for good or bad.	Ge bith airson math no dona.
Again, not sure if this information is relevant but who knows.	A-rithist, chan eil mi cinnteach a bheil am fiosrachadh seo buntainneach ach cò aig a tha fios.
They have names.	Tha ainmean aca.
The government knew what was happening.	Bha fios aig an riaghaltas dè bha a’ tachairt.
Thank you folks.	Tapadh leibh a dhaoine.
He was rich, busy, and powerful.	Bha e beairteach, trang, agus cumhachdach.
Something he can control.	Rud as urrainn dha smachd a chumail air.
He will return for two more.	Bidh e a’ dol air ais airson dhà eile.
He said he had only seen him once.	Thuirt e nach fhaca e ach aon turas e.
But not many did.	Ach cha do rinn mòran.
I have found a problem in my code.	Tha mi air duilgheadas a lorg sa chòd agam.
This man ran on nervous energy.	Ruith an duine seo air lùth nearbhach.
I decided to limit my enjoyment and suffering.	Cho-dhùin mi a thlachd agus mo fhulangas fhìn a chuingealachadh.
He was just good at everything.	Bha e dìreach math air a h-uile càil.
Every game got better.	Dh’ fhàs e na b’ fheàrr a h-uile geama.
And sometimes, just sometimes, more beautiful.	Agus uaireannan, dìreach uaireannan, nas bòidhche.
He asked if he could come by.	Dh’fhaighnich e am b’ urrainn dha tighinn seachad.
But this is a big deal.	Ach is e gnothach mòr a tha seo.
I will prove them wrong.	dearbhaidh mi iad ceàrr.
I just want us to be together.	Tha mi dìreach airson gum bi sinn còmhla.
I'm a little confused about the last part.	Tha mi beagan troimh-chèile mun phàirt mu dheireadh.
And finally, better quality of rest and sleep.	Agus mu dheireadh, càileachd fois is cadal nas fheàrr.
And my brothers won't let me in.	Agus cha leig mo bhràithrean mi a-staigh.
It is done through two independent studies.	Tha e air a dhèanamh tro dhà sgrùdadh neo-eisimeileach.
My head feels like it's split in two.	Tha mo cheann a’ faireachdainn mar gum biodh e air a roinn na dhà.
Whatever her name was.	Ge bith dè an t-ainm a bh’ oirre.
This is quite different.	Tha seo gu math eadar-dhealaichte.
I called down to the office and they said they heard nothing.	Ghlaodh mi sìos don oifis agus thuirt iad nach cuala iad dad.
I think people are a bit sleepy.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine caran cadal orra.
The mother let him have a good breakfast.	Leig am màthair leis bracaist mhath fhaighinn.
Then he asked him what was coming.	An sin dh' fharraid e dheth ciod a bha e tighinn.
Me and my wife.	Mi-fhìn agus mo bhean.
I do not know how you feel about it.	Chan eil fios agam dè na faireachdainnean a th’ agad mu dheidhinn.
He seemed to be listening.	Bha e coltach gu robh e ag èisteachd.
But he did much more than that.	Ach rinn e tòrr a bharrachd na sin.
These incidents happened seven days ago.	Thachair na tachartasan sin o chionn seachd latha.
I want to help him.	Tha mi airson a chuideachadh.
This struggle is far from over.	Tha an strì seo fada bho bhith seachad.
The food was carefully prepared.	Bha am biadh air ullachadh gu faiceallach.
No cover image.	Gun dealbh air a’ chòmhdach.
Construction style has never changed.	Cha do dh'atharraich stoidhle togail a-riamh.
I have a system that is like this.	Tha siostam agam a tha mar seo.
Now is the time for your experiment.	A-nis tha an t-àm ann airson do dheuchainn.
Find a job you love.	Lorg obair air a bheil thu dèidheil.
This method is extremely useful for finding detailed solutions.	Tha an dòigh seo air leth feumail airson fuasglaidhean mionaideach a lorg.
Probably nothing.	Is dòcha nach eil dad ann.
I turned to her face, taking her shoulder in my hands.	Thionndaidh mi rithe ri m' aghaidh, a' toirt a gualainn nam làmhan.
It causes a team to lose games they should have won.	Tha e ag adhbhrachadh gun caill sgioba geamaichean a bu chòir dhaibh a bhuannachadh.
The other three children were in good health.	Bha an triùir chloinne eile ann an deagh shlàinte.
But the record is mixed, at best.	Ach tha an clàr measgaichte, aig a’ char as fheàrr.
You get the job done.	Gheibh thu an obair dèanta.
Not before time.	Chan ann ro àm.
The specific question before us was not involved in that issue.	Cha robh a' cheist shonraichte a bha nis romhainn an sàs anns a' chùis sin.
So it has a lot to prove.	Mar sin tha tòrr aige ri dhearbhadh.
But new challenges do not force the old ones to leave.	Ach chan eil dùbhlain ùra a’ toirt air na seann fheadhainn falbh.
Only a vehicle was controlled by animals.	Cha d’ fhuair beathaichean smachd ach carbad.
And that lie is successful.	Agus tha an laighe sin soirbheachail.
She went and looked at them.	Chaidh i agus choimhead i orra.
This is happening but the scale is very small.	Tha seo a’ tachairt ach tha an sgèile glè bheag.
He felt a hand on his shoulder.	Dh’fhairich e làmh air a ghualainn.
Not me.	Chan ann ormsa.
That is not how it should go.	Cha b’ ann mar seo a bu chòir dha a dhol.
Now let’s get out.	A-nis leig dhuinn a dhol a-mach.
And they still appeared.	Agus nochd iad fhathast.
But he was there.	Ach bha e ann.
I dream on the voice.	Tha mi a 'bruadar air an guth.
With her mind.	Leis a h-inntinn.
Make sure your message is received and understood.	Dèan cinnteach gu bheil an teachdaireachd agad air fhaighinn agus air a thuigsinn.
Just for herself.	Dìreach airson i fhèin.
It didn’t stop players.	Cha do chuir e stad air cluicheadairean.
They just do work.	Tha iad dìreach a’ dèanamh obair.
So just something he celebrated there.	Mar sin dìreach rudeigin a chomharraich e an sin.
All five crews were killed.	Chaidh an còignear sgioba a mharbhadh.
Well, thanks again.	Uill, taing a-rithist.
However, the answer is generally wrong.	Ach, tha am freagairt san fharsaingeachd ceàrr.
But this blog is not about my personal experience.	Ach chan ann mu dheidhinn m’ eòlas pearsanta a tha am blog seo.
Literally, the last car in the lottery.	Gu litearra, an càr mu dheireadh sa chrannchur.
He was looking to push off the corner.	Bha e a’ coimhead ri putadh far an oisean.
Now, however, he has decided she needs to go home.	A-nis ge-tà, tha e air co-dhùnadh gum feum i a dhol dhachaigh.
There were so many reasons, and yet so few.	Bha uimhir de dh’ adhbharan ann, agus fhathast cho beag.
This procedure can be repeated as many times as you wish.	Faodar am modh-obrach seo ath-aithris cho tric 'sa tha thu ag iarraidh.
We are, as you quickly discovered, very limited in experience.	Tha sinn, mar a fhuair thu a-mach gu luath, glè chuingealaichte ann an eòlas.
We are real.	Tha sinn fìor.
And so thin.	Agus cho tana.
It starts with the blood.	Tha ea 'tòiseachadh leis an fhuil.
Not in front of the kids, but he couldn't help it.	Chan ann air beulaibh na cloinne seo, ach cha b’ urrainn dha a chuideachadh.
I wish you enjoyed going deeper and deeper.	Bu mhath leam gun còrd e riut a bhith a’ dol nas doimhne agus nas doimhne.
It went like this every day.	Chaidh e mar seo a h-uile latha.
That was not the time to go back.	Cha b’ e sin an àm ceart airson a dhol air ais.
While we were there for two days we met a girl or two.	Fhad 's a bha sinn ann dà latha thachair sinn ri nighean no dhà.
A group of us played it to death trying to beat it.	Chluich buidheann againn gu bàs e a’ feuchainn ri a bhualadh.
You know, this is my opinion.	Tha fios agad, is e seo mo bheachd.
They just aren't there.	Chan eil iad dìreach ann.
Oh, don't talk.	O, na bruidhinn.
I'll take your word for it.	Gabhaidh mi d’ fhacal air a shon.
Death will not rest.	Cha leig am bàs fois dhaibh.
We will come in at this point.	Thig sinn a-steach aig an àm seo.
I have to give it to him.	Feumaidh mi a thoirt dha.
Expect it to be enjoyable.	An dùil gun còrd e ris.
To protect people.	Gus daoine a dhìon.
To some extent, yes, yes.	Gu ìre, tha, tha.
Of these three, the people are the most important.	De na trì sin, is e na daoine an fheadhainn as cudromaiche.
It was evening but there was still plenty of light to be seen.	B’ e feasgar a bh’ ann ach bha solas gu leòr ann fhathast ri fhaicinn seachad.
If it's easy, everyone would do it.	Nam biodh e furasta, dhèanadh a h-uile duine e.
Lots of red and even greener.	Tòrr dearg agus eadhon nas uaine.
I will try to examine it.	Feuchaidh mi ri sgrùdadh a dhèanamh air.
Our relationship suffered and so did we.	Dh'fhuiling an dàimh againn agus mar sin rinn sinn.
I do not feel that this working group is a must have.	Chan eil mi a’ faireachdainn gu bheil am buidheann obrach seo a dh’ fheumas a bhith ann.
It makes it real.	Tha e ga dhèanamh fìor.
You can see their point.	Chì thu am puing aca.
And that is why we are there.	Agus is ann air sgàth sin a tha sinn ann.
Most of the time they say the same thing.	Bidh iad a 'mhòr-chuid den ùine ag ràdh an aon rud.
The defendant denied this.	Chaidh an neach-dìona às àicheadh ​​seo.
The game has now been approved.	Chaidh gabhail ris a’ gheama a-nis.
So he needs to get this job.	Mar sin feumaidh e an obair seo fhaighinn.
She may no longer have another opportunity like this.	Is dòcha nach bi cothrom eile mar seo aice tuilleadh.
Leaving here meant going through.	Le bhith a’ fàgail an seo bha e a’ ciallachadh a dhol troimhe.
This is for the future.	Tha seo airson an ama ri teachd.
He could feel it was deep in his bones.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ faireachdainn gu robh e domhainn na chnàmhan.
And that both parties understand the danger of bloodshed.	Agus gu bheil an dà phàrtaidh a 'tuigsinn gu bheil cunnart fuil an làthair.
It just can never be.	Chan urrainn dha a bhith dìreach a-riamh.
Her lips were soft and warm.	Bha a bilean bog agus blàth.
You have to boil it down.	Feumaidh tu a ghoil sìos.
We're trying to clear that up.	Tha sinn a’ feuchainn ri sin a ghlanadh.
It was well used.	Bha e air a dheagh chleachdadh.
How weird is that? 	Dè cho neònach 'sa tha sin?
he thought.	smaoinich e.
It happens to us too.	Tha e a’ tachairt dhuinne cuideachd.
But my father's phrase is the most interesting.	Ach ’s e abairt m’ athar as inntinniche.
In addition, being single in old age has social and health implications.	A bharrachd air an sin, tha buaidh shòisealta agus slàinte aig a bhith singilte ann an seann aois.
If they escape the first round, anything is possible.	Ma theicheas iad às a’ chiad chuairt tha rud sam bith comasach.
Use proper stop loss.	Cleachd call stad ceart.
But not everything went according to plan.	Ach cha deach a h-uile càil a rèir a’ phlana.
She was never there.	Cha robh i a-riamh ann.
There is no time, and the truth is, they are not safe for me.	Chan eil ùine ann, agus is e an fhìrinn, chan eil iad sàbhailte leam.
I did not look.	Cha do choimhead mi.
My friends are getting rich.	Tha mo charaidean a’ fàs beairteach.
I will get them.	Gheibh mi iad.
Breakfast was a great event.	Bha bracaist na fhìor thachartas.
I just can't figure out what it is.	Chan urrainn dhomh dìreach faighinn a-mach dè a th’ ann.
The two became friends while working at a local store.	Thàinig an dithis gu bhith nan caraidean fhad ‘s a bha iad ag obair aig stòr san sgìre.
No one can do much about it.	Chan urrainn do dhuine sam bith mòran a dhèanamh mu dheidhinn sin.
When they came through the door, they identified themselves as police officers.	Nuair a thàinig iad tron ​​doras, chomharraich iad iad fhèin mar oifigearan poileis.
Your feedback is my soul's food.	Tha do bheachdan air ais mar bhiadh dha m’ anam.
It is a tax bill.	Is e bile cìs a th’ ann.
The court is asking you to sit down.	Tha a’ chùirt ag iarraidh ort suidhe sìos.
People will not believe how good it will be again.	Cha chreid daoine cho math sa bhios e a-rithist.
Keep your hand on one end first.	Cùm do làmh air aon cheann an toiseach.
There were no public objections to responsibility for the attack.	Cha robh gearanan poblach ann mu uallach airson an ionnsaigh.
It is best to do this through exercise.	Tha e nas fheàrr seo a dhèanamh tro eacarsaich.
This has been enough.	Tha seo air gu leòr fhaighinn.
Don't believe them.	Na creid iad.
Just like at home.	Dìreach mar aig an taigh.
She comforts me.	Tha i a’ toirt comhfhurtachd dhomh.
That did not stop him.	Cha do chuir sin stad air.
It could be another one.	Dh’ fhaodadh gur e fear eile a th’ ann.
It is known as both free and open source software.	Tha e aithnichte mar an dà chuid bathar-bog an-asgaidh agus stòr fosgailte.
Goods and services.	Bathar agus seirbheisean.
There had to be more than just healing.	Dh'fheumadh barrachd a bhith ann na dìreach leigheas.
If you have enough points, this is possible.	Ma tha puingean gu leòr agad, tha seo comasach.
Well, correct most of the time.	Uill, dèan ceart a’ mhòr-chuid den ùine.
Literally, from the first exercise, my body was moving without direction.	Gu litearra, bhon chiad eacarsaich, bha mo bhodhaig a 'gluasad gun stiùireadh.
We could really use your help.	Dh’ fhaodadh sinn do chuideachadh a chleachdadh dha-rìribh.
I'm sure you are aware of that.	Tha mi cinnteach gu bheil thu mothachail air sin.
Maybe they misplaced the body.	Is dòcha gun do chuir iad an corp ceàrr.
But it was more than that for me.	Ach bha e nas motha na sin dhòmhsa.
The best students set themselves apart with strategy.	Chuir na h-oileanaich as fheàrr iad fhèin air leth le ro-innleachd.
I'm not going to start calling you names.	Chan eil mi a’ dol a thòiseachadh a’ gairm ainmean ort.
He wanted to give them to me as a gift.	Bha e airson an toirt dhomh mar thiodhlac.
They are tools.	Tha iad nan innealan.
I could never come up with something like this.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh a thighinn suas le stuth mar seo.
Sometimes these little things did, and sometimes they didn't.	Uaireannan rinn na rudan beaga seo, agus uaireannan cha do rinn iad.
I feel the same way.	Tha mi a’ faireachdainn san aon dòigh.
The film received rave reviews.	Fhuair am film deagh lèirmheasan.
You have to play hard.	Feumaidh tu cluich gu cruaidh.
That was not the case here.	Cha b' ann mar sin a bha e an seo.
See open seat, enter.	Faic suidheachan fosgailte, rach a-steach.
His eyes burned with anger and not with fear.	Loisg a shùilean le feirg agus cha b'ann le eagal.
But it can change people.	Ach faodaidh e daoine atharrachadh.
Conduct the field experiments.	Stiùir na deuchainnean raoin.
And I got nothing.	Agus cha d'fhuair mi dad.
Art with them was their own art.	B’ e ealain còmhla riutha an ealain aca fhèin.
Below, she was considered an adult.	Gu h-ìosal, bha i air a meas mar inbheach.
In the meantime the pain continues.	Anns an eadar-ama tha am pian a 'leantainn.
It uses a different set.	Bidh e a’ cleachdadh seata eadar-dhealaichte.
That, of course, is a danger we must avoid.	Tha sin gu dearbh na chunnart a dh’ fheumas sinn a sheachnadh.
I have never seen the city from the water.	Chan fhaca mi am baile bhon uisge a-riamh.
He reached across the table and took her arm with him.	Ràinig e thar a' bhòrd agus thug e leis a gàirdean.
So that did us a little harm.	Mar sin rinn sin beagan dochann dhuinn.
He said his wife had died.	Thuirt e gun robh a bhean air bàsachadh.
They were just ahead of their time.	Bha iad dìreach air thoiseach air an ùine aca.
Or someone did close.	No rinn cuideigin faisg air.
I had no children, you see.	Cha robh clann agam, tha thu a' faicinn.
It will be hell for them.	Bidh e na ifrinn dhaibh.
Finally, representative dimensions are displayed.	Mu dheireadh, tha tomhasan riochdachail air an taisbeanadh.
Well, yes.	Uill, tha.
Their efforts are critical to the success of an event.	Tha na h-oidhirpean aca deatamach airson soirbheachas tachartas.
He spoke calmly enough for the whole table.	Bhruidhinn e le socair gu leòr airson a 'bhùird gu lèir.
So they pull out.	Mar sin bidh iad a 'tarraing a-mach.
They've really started to play together.	Tha iad dha-rìribh air tòiseachadh a’ cluich còmhla.
You name it and it's here.	Tha thu ga ainmeachadh agus tha e an seo.
There was a chair here and an old table.	Bha cathair an seo agus seann bhòrd.
The question does not seem to have ended.	Tha e coltach nach tàinig an faighneachd gu crìch.
It was not a human language.	Cha b’ e cànan daonna a bh’ ann.
I love this picture.	Is toil leam an dealbh seo.
You have seen her picture.	Tha thu air an dealbh aice fhaicinn.
I expected to have an immediate connection with my new horse.	Bha dùil agam gum biodh ceangal agam sa bhad leis an each ùr agam.
And they do.	Agus tha iad a 'dèanamh.
She told him not to come back.	Thuirt i ris gun a thighinn air ais.
Our law is not on our side.	Chan eil an lagh againn air ar taobh.
I just have to work on it, so be it.	Feumaidh mi dìreach a bhith ag obair air, agus mar sin bidh thu.
What's up.	Dè tha dol.
It was closer.	Bha e na b’ fhaisge.
I love the colors, the natural elements.	Is toil leam na dathan, na h-eileamaidean nàdarra.
Here, the picture was quite different.	An seo, bha an dealbh gu math eadar-dhealaichte.
They want to die, but they can't.	Bidh iad airson bàsachadh, ach chan urrainn dhaibh.
I made five.	Rinn mi còig.
The police called my parents.	Chuir na poileis fios gu mo phàrantan.
They will definitely use it again.	Cleachdaidh iad a-rithist gu cinnteach.
Keeping her weapons ready.	A 'cumail a h-armachd deiseil.
I just want you to understand me.	Tha mi dìreach airson gun tuig thu mi.
Giving does not hold tight.	Chan eil a bhith a 'toirt seachad a' cumail teann.
The hands found each other as their knees hit the ground.	An làmhan a 'lorg a chèile mar a bhuail an glùinean air an talamh.
He finally signed and spoke.	Mu dheireadh chuir e ainm ris agus bhruidhinn e.
Not even her name.	Chan e eadhon a h-ainm.
So, we do our best to control it.	Mar sin, tha sinn a’ dèanamh ar dìcheall smachd a chumail air.
Another thing that is easy for every company.	Rud eile a tha furasta a h-uile companaidh.
Consists of a single dog unit.	A’ toirt a-steach aon aonad coin.
She likes you.	Tha i a' còrdadh riut.
God knows the country needs both.	Tha fios aig Dia gu bheil feum aig an dùthaich air an dà chuid.
Every single night.	Gach aon oidhche.
When she died she had no problem.	Nuair a chaochail i cha robh duilgheadas sam bith aice.
But it also has another advantage.	Ach tha buannachd eile aige cuideachd.
They were close to the street but completely hidden.	Bha iad faisg air an t-sràid ach gu tur falaichte.
Women had wanted it before, but not as she did.	Bha boireannaich air a bhith ga iarraidh roimhe, ach chan ann mar a rinn i.
We don't have to tell the men about this.	Chan fheum sinn innse dha na fir mu dheidhinn seo.
Our lives will rise to the point where we can.	Bidh ar beatha ag èirigh chun na h-ìre ris an gabh sinn.
It's kind of a warm smile, big brother.	Is e seòrsa gàire blàth, bràthair mòr a th’ ann.
We don't even know they're out there yet.	Chan eil fios againn eadhon gu bheil iad a-muigh an sin fhathast.
Internet connection is required if you play online against other players.	Tha feum air ceangal eadar-lìn ma chluicheas tu air-loidhne an aghaidh chluicheadairean eile.
It's even harder for a man.	Tha e eadhon nas duilghe dha fear.
We have supported it.	Tha sinn air taic a thoirt dha.
Therefore, these patients were not included in the study.	Mar sin cha robh na h-euslaintich sin air an toirt a-steach don sgrùdadh.
And so will the rest of the left.	Agus mar sin bidh an còrr den taobh chlì.
They are too far apart.	Tha iad ro fhada bho chèile.
For each activity, a plan is created by the lovely ones.	Airson gach gnìomh, tha plana air a chruthachadh leis an fheadhainn bhrèagha.
And the pressure.	Agus an cuideam.
Just like cheap shoes vs.	Dìreach mar bhrògan saor vs.
This event is a good example of that.	Tha an tachartas seo na dheagh eisimpleir de sin.
You just caught me a little off guard there.	Tha thu dìreach air mo ghlacadh beagan dheth geàrd an sin.
I hit it.	Bhuail mi e.
He brought in the man to make a statement.	Thug e a-steach an duine airson aithris a dhèanamh.
It was just as likely to fail.	Bha e a cheart cho dualtach fàiligeadh.
The connection could not be clearer.	Cha b’ urrainn don cheangal a bhith nas soilleire.
They are a work in progress.	Tha iad nan obair a’ dol air adhart.
Finally he sat next to me.	Mu dheireadh shuidh e ri mo thaobh.
She was an unpleasant woman.	B' i boireannach gun tlachd.
Falling in love, getting married, that's easy.	A 'tuiteam ann an gaol, a' pòsadh, tha sin furasta.
Even though they were involved in traffic, it was for that reason.	Eadhon ged a bha iad an sàs ann an trafaic b’ ann air an adhbhar sin a bha iad.
Yes, something should be done.	Tha, bu chòir rudeigin a dhèanamh.
Do not forget that they are in payment.	Na dì-chuimhnich gu bheil iad ann am pàigheadh.
He would never believe her.	Cha chreideadh e a-riamh i.
The feedback from the community has been very positive.	Tha am fios air ais bhon choimhearsnachd air a bhith gu math dòchasach.
You can clearly see that this is not the case.	Chì thu gu soilleir nach eil sin fìor.
And thanks again.	Agus taing a-rithist.
We still have a lot here.	Tha tòrr againn an seo fhathast.
Everything is set.	Tha na h-uile nithe air an suidheachadh.
That is the nature of such perfect faith.	Is e sin nàdur creideamh cho foirfe.
He really feels like a friend.	Tha e dha-rìribh a’ faireachdainn mar charaid.
If you were in trouble or something, someone would come and help.	Nam biodh tu ann an trioblaid no rud sam bith, thigeadh cuideigin a chuideachadh.
When one job ended, he moved on to another.	Nuair a thàinig aon obair gu crìch, ghluais e gu fear eile.
I should not let you into my house.	Cha bu chòir dhomh a bhith gad leigeil a-steach don taigh agam.
She felt him in his bones.	Dh’fhairich i e na cnàmhan.
I'm sure they'll have the same kind of problem that you have.	Tha mi cinnteach gum bi an aon sheòrsa de dhuilgheadas aca 's a tha agad.
People had to stand around a fire to have a conversation.	Bha aig daoine ri seasamh timcheall teine ​​airson còmhradh a chumail.
He fell to the ground and died.	Thuit e gu làr na cloiche agus bhàsaich e.
I did not understand how the building fell into disrepair.	Cha do thuig mi mar a chaidh an togalach à bith.
We will confirm this a little later.	Bheir sinn dearbhadh air seo beagan nas fhaide air adhart.
It was just an awful feeling.	Bha e dìreach na fhaireachdainn uamhasach.
I would be alone.	Bhithinn leam fhìn.
It was not burned down.	Cha deach a losgadh sìos.
However, these are not just games.	Ach, chan e dìreach geamannan a th’ ann.
There is no conflict there.	Chan eil còmhstri sam bith ann an sin.
They know when the good clothes come in.	Tha fios aca cuin a thig an t-aodach math a-steach.
Anger at myself for not really doing anything to stop it.	Fearg orm fhìn airson nach do rinn mi dad dha-rìribh gus stad a chuir air.
But my code doesn't work.	Ach chan obraich mo chòd.
That would be fine.	Bhiodh sin ceart.
Then he looked straight ahead.	An uairsin choimhead e dìreach air adhart.
It just felt so black.	Bha e dìreach a’ faireachdainn cho dubh.
Go online and explore the models you like.	Rach air-loidhne agus rannsaich na modailean a bu toil leat.
It didn't matter at all.	Cha robh e gu diofar idir.
I go up to the plate.	Thèid mi suas chun an truinnsear.
Often, they want to share emotional experiences.	Gu tric, tha iad airson eòlas tòcail a cho-roinn.
They do not expect anything to come of it.	Cha bhith iad an dùil gun tig dad às.
Brown knew very well what he was going to do.	Bha fios maith aig a' Bhrùnach ciod a bha e dol a dheanamh.
She was one of my best friends.	Bha i air aon de na caraidean as fheàrr agam.
Or rather, at the edge.	No an àite, aig an oir.
He knew the code that opened the front door.	Bha fios aige air a’ chòd a dh’ fhosgail an doras aghaidh.
He knew they were gone but did not know where.	Bha fios aige gu robh iad air falbh ach cha robh fios aige càite.
I would not think of leaving college.	Cha bhithinn a’ smaoineachadh air a’ cholaiste fhàgail.
He did not sign the agreement.	Cha do chuir e ainm ris an aonta.
She smiled when she saw women she knew.	Rinn i gàire nuair a chunnaic i boireannaich air an robh i eòlach.
I get up and walk around the table, test my balance.	Bidh mi ag èirigh agus a 'coiseachd timcheall a' bhùird, dèan deuchainn air mo chothromachadh.
She will release it later.	Cuiridh i a-mach e nas fhaide air adhart.
They would have lunch there too.	Bhiodh iad a’ gabhail lòn ann an sin cuideachd.
And then, just as suddenly, they weren’t even there.	Agus an uairsin, dìreach mar gu h-obann, cha robh iad eadhon ann.
The government often gets things wrong.	Gu tric bidh an riaghaltas a’ faighinn rudan ceàrr.
In a hotel.	Ann an taigh-òsta.
We understood the situation.	Thuig sinn an suidheachadh.
Drinking every day indoors.	Ag òl a h-uile latha a-staigh.
I will clean it up.	Glanaidh mi suas e.
Still, it made sense.	Fhathast, bha e ciallach.
You did not mention them.	Cha tug thu iomradh orra.
We talk for hours.	Bidh sinn a’ bruidhinn airson uairean.
One evening my father was very quiet.	Aon fheasgar bha m’ athair gu math sàmhach.
The other measurement boundaries did not change significantly.	Cha do dh'atharraich na crìochan tomhais eile gu mòr.
She thought they were asleep.	Shaoil ​​​​i gu robh iad nan cadal.
All three have been critical of the president.	Tha an triùir air a bhith a’ càineadh a’ chinn-suidhe.
His voice and his voice are hard to read.	Tha a ghuth agus a ghuth duilich a leughadh.
We will test this in two steps.	Bidh sinn a’ dearbhadh seo ann an dà cheum.
It was so simple.	Bha e cho sìmplidh.
It was very funny.	Bha e uabhasach èibhinn.
And the report said that's part of the problem.	Agus thuirt an aithisg gu bheil sin mar phàirt den trioblaid.
So step up and step into this personal power.	Mar sin ceum suas agus ceum a-steach don chumhachd phearsanta seo.
It was not so much to ask.	Cha robh e cho mòr ri faighneachd.
That's awful.	Tha sin uamhasach.
His father had devoted himself to the service of his students.	Bha athair air e fhèin a thoirt gu seirbheis nan oileanach aige.
The rules change every day.	Tha na riaghailtean ag atharrachadh a h-uile latha.
You just make it happen.	Tha thu dìreach a’ toirt air sin tachairt.
That is the last main thing.	Is e sin am prìomh rud mu dheireadh.
He is on the verge of death.	Tha e air oir a’ bhàis.
Trying not to think about her younger brother, she turned away.	A 'feuchainn ri gun a bhith a' smaoineachadh air a bràthair ab 'òige, thionndaidh i air falbh.
Still, keep an eye on your pace.	Fhathast, cùm sùil air do cheum.
She did not want to have to do this.	Cha robh i airson gum feumadh i seo a dhèanamh.
I have to make my decision.	Feumaidh mi mo cho-dhùnadh a dhèanamh.
The second time, at least, made sense.	Rinn an dàrna turas, co-dhiù, ciall.
He was creative.	Bha e cruthachail.
He released her.	Leig e ma sgaoil i.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
Throughout the test, the animal was recorded.	Rè an deuchainn gu lèir, chaidh am beathach a chlàradh.
This is the whole process.	Is e seo am pròiseas gu lèir.
Components no.	Co-phàirtean no.
Test can be run.	Faodar deuchainn a ruith.
I tried to figure out what that meant.	Dh’ fheuch mi ri tuigsinn dè bha e a’ ciallachadh le sin.
Some of us came in four or five times a week.	Bha cuid againn a’ tighinn a-steach ceithir no còig tursan san t-seachdain.
And they are not a problem.	Agus chan eil iad trioblaid.
He looked down at me.	Sheall e sìos orm.
He has no respect for her.	Chan eil spèis aige dhith.
It took him a while to stay longer.	Ghabh e nuair a bha e cunnartach fuireach na b’ fhaide.
For a second he is lying with his back flat on the ground.	Airson diog tha e na laighe le a dhruim còmhnard air an talamh.
There was an error just as it was.	Bha mearachd dìreach mar a bha e.
There is a good reason for that.	Tha adhbhar math ann airson sin.
This is an area where you want strength and light weight.	Is e seo raon far a bheil thu ag iarraidh neart agus cuideam aotrom.
The goal is to understand the economy.	Is e an t-amas an eaconamaidh a thuigsinn.
However, this term has fallen off.	Ach, tha an teirm seo air tuiteam dheth.
And there are more of us than ever before.	Agus tha barrachd againn na bha a-riamh a’ faireachdainn mar sin.
It has to be something biological.	Feumaidh gur e rudeigin bith-eòlasach a th’ ann.
I love watching the forest start to come together.	Is toil leam a bhith a’ faicinn a’ choille a’ tòiseachadh a’ tighinn còmhla.
We come to a different conclusion.	Thig sinn gu co-dhùnadh eadar-dhealaichte.
Or we do it.	No bidh sinn ga dhèanamh.
However, none are new.	Ge-tà, chan eil gin ùr.
Let me know if you can keep me company.	Leig fios dhomh mas urrainn dhut companaidh a chumail rium.
There is no need for closure in my opinion.	Chan eil feum air dùnadh a dhèanamh nam bheachd-sa.
There was never such a thing.	Cha robh a leithid ann gu bràth.
You are still there.	Tha thu ann fhathast.
There too.	An sin cuideachd.
The original article was at the spring scale.	Bha an artaigil tùsail aig sgèile an earraich.
I did not want to question my desire.	Cha robh mi airson mo mhiann a cheasnachadh.
People seem to be taking this as a no-confidence vote.	Tha e coltach gu bheil daoine a’ gabhail seo mar bhòt gun mhisneachd.
We loved that woman.	Bha gaol againn air a’ bhoireannach sin.
It just wasn't there.	Cha robh e dìreach ann.
It worked, it stayed.	Dh'obraich e, dh'fhuirich e.
If they want to improve their lives, they should get different jobs.	Ma tha iad airson am beatha adhartachadh, bu chòir dhaibh obraichean eadar-dhealaichte fhaighinn.
It is simple but perfect for any room in your home.	Tha e sìmplidh ach foirfe airson seòmar sam bith nad dhachaigh.
He seemed determined to make something of himself.	Bha e coltach gu robh e dìorrasach rudeigin a dhèanamh dheth fhèin.
To think that it has come.	Gus smaoineachadh gu bheil e air tighinn.
Creative men could understand that, he said.	Dh’ fhaodadh fir chruthachail sin a thuigsinn, thuirt e.
Cool card games.	Cool geamannan cairt.
If all you thought you knew was suddenly falling apart, would you survive?	Nam biodh a h-uile dad a bha thu a’ smaoineachadh a bha fios agad a’ tuiteam às a chèile gu h-obann, am biodh tu beò?.
I see this as a great opportunity for awareness.	Tha mi a’ coimhead air seo mar chothrom math airson mothachadh fhaighinn.
A glass of wine.	A glainne fìon.
The whole camp was heard, no doubt.	Bha an campa gu lèir air a chluinntinn, gun teagamh.
And some of them are interesting.	Agus tha cuid dhiubh inntinneach.
That's listening to them while you talk.	Is e sin èisteachd riutha fhad ‘s a tha thu a’ bruidhinn.
Clearly, the game still means a lot to him.	Tha e soilleir gu bheil an geama fhathast a’ ciallachadh tòrr dha.
This perfect situation, however, is not the truth.	Chan e an suidheachadh foirfe seo, ge-tà, an fhìrinn.
The second factor himself is without problems.	Tha an dàrna bàillidh e fhèin gun a bhith gun duilgheadasan.
She read about it online.	Leugh i mu dheidhinn air-loidhne.
I just wish it wasn't nice outside.	Tha mi dìreach a’ guidhe nach robh e cho snog a-muigh.
That is not the case.	Chan e a’ chùis a tha e coltach.
A city fell over.	Thuit cathair thairis.
Sexual behavior.	Giùlan gnèitheach.
I still have the box.	Tha am bogsa agam fhathast.
We barely made it to a new location.	Is gann gun d’ fhuair sinn seachad ann an àite ùr.
They see themselves.	Bidh iad gam faicinn fhèin.
But that is not the whole story.	Ach chan e sin an sgeul gu lèir.
I was not eating, sleeping and I had very dark thoughts.	Cha robh mi ag ithe, a 'cadal agus bha smuaintean gu math dorcha agam.
The game is there for them.	Tha an geama ann dhaibh.
It was big.	Bha meud aige.
They all want the other to win.	Tha iad uile ag iarraidh gum buannaich an tè eile.
They are fresh and perfect in every way.	Tha iad ùr agus foirfe anns a h-uile dòigh.
I can change from one thing to another.	Is urrainn dhomh atharrachadh bho aon rud gu rud eile.
Why did he hope that his children would never be boys.	Carson a bha e an dòchas nach biodh a chlann gu bràth nam balaich.
This will be useful later.	Bidh seo feumail nas fhaide air adhart.
Did this successfully.	Rinn seo gu soirbheachail.
There was blood coming out of her left ear, nose, and mouth.	Bha fuil a’ tighinn a-mach às a cluais chlì, a sròn, agus a beul.
They usually appear in the form of horses.	Mar as trice, tha iad a 'nochdadh ann an riochd each.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin am feum a bhith a’ feitheamh ris a’ chomharra.
I want to find out more about it too.	Tha mi airson barrachd fhaighinn a-mach mu deidhinn cuideachd.
For four weeks.	Airson ceithir seachdainean.
If you like someone, you will be a member of this new group.	Ma tha thu dèidheil air duine, bidh thu nad bhall den chuantal ùr seo.
He would never be gone with this story forever.	Cha bhiodh e air falbh leis an sgeulachd seo gu bràth.
Instead, just use simple tools and get on with the job.	An àite sin, dìreach cleachd innealan sìmplidh agus lean air adhart leis an obair.
I have respect for this world.	Tha spèis agam don t-saoghal seo.
The love for them is the same.	Tha an gaol a dh'ionnsaigh iad mar an ceudna.
It was kind of awful.	Bha e caran uamhasach.
History is important.	Tha eachdraidh cudromach.
This will keep your oil treatment hot and working.	Cumaidh seo do làimhseachadh ola teth agus ag obair.
It was a lot more.	Bha e tòrr a bharrachd.
Maybe someone, somewhere, will come up with the answer.	Is dòcha gun tig cuideigin, an àiteigin, suas leis an fhreagairt.
Find out how they affect others.	Faigh eòlas air mar a bheir iad buaidh air daoine eile.
The evidence for this is incomplete.	Chan eil an fhianais airson seo coileanta.
The police have been joking.	Tha na poilis air a bhith a' magadh.
They were gone for two days.	Bha iad air falbh dà latha.
So, just right.	Mar sin, dìreach ceart.
It's not over, you know.	Chan eil e seachad, fhios agad.
All I had to do was go back to my house.	Cha robh dad ri dhèanamh ach a dhol air ais dhan taigh agam fhìn.
I especially liked their mother.	Chòrd am màthair rium gu sònraichte.
She will not stop at nothing to make the day about her.	Cha stad i gun dad gus an latha a dhèanamh mu deidhinn.
Fill in the form that appears.	Lìon a-steach am foirm a nochdas.
The birds were still here.	Bha na h-eòin fhathast an seo.
The path of the heart is very straight, very simple.	Tha slighe a 'chridhe gu math dìreach, gu math sìmplidh.
I took a walk out there.	Ghabh mi cuairt a-muigh an sin.
Understanding their statistical characteristics is therefore crucial.	Mar sin tha tuigse air na feartan staitistigeil aca air leth cudromach.
I couldn't leave.	Cha b' urrainn dhomh falbh.
No one is taking any advantage.	Chan eil duine a’ gabhail brath sam bith.
Getting used to.	A’ fàs cleachdte ri.
Instead a lot.	An àite sin tòrr.
I took each step slowly and carefully.	Ghabh mi gach ceum gu slaodach agus gu faiceallach.
The result does not go the other way.	Chan eil an toradh a 'dol an rathad eile mun cuairt.
I know you better.	Tha mi eòlach ort nas fheàrr.
The results of both of these tests were negative.	Bha toraidhean gach dàrna deuchainn sin àicheil.
This will give me a lot more control.	Bheir seo tòrr a bharrachd smachd dhomh.
He did not know which way to go home.	Cha robh fios aige cò an taobh a rachadh e dhachaigh.
He did not try.	Cha do dh'fheuch e.
I never asked why.	Cha do dh'fhaighnich mi a-riamh carson.
Identify your purpose.	Comharraich an adhbhar agad.
A few weeks ago she would not have been able to draw for free.	O chionn beagan sheachdainean cha bhiodh i air a bhith comasach air tarraing an-asgaidh.
Focus on education.	Fòcas air foghlam.
It’s amazing what a simple change can make.	Tha e iongantach dè as urrainn dha atharrachadh sìmplidh a dhèanamh.
Doubt is on your mind.	Tha teagamh nad inntinn.
If you like, you can go with them.	Ma thogras tu, faodaidh tu falbh còmhla riutha.
There was no escape.	Cha robh dòigh air teicheadh ​​ann tuilleadh.
This is what is known as the risk of opportunity.	Is e seo an rud ris an canar cunnart cothrom.
However, he wrote me a letter.	Ach, sgrìobh e litir thugam.
But the door was not there.	Ach cha robh an doras ann.
There has been no word for over a month.	Chan eil facal air a bhith ann airson còrr air mìos.
Jump behind the ball and catch it in a shooting position.	Leum air cùl a’ bhàl agus glac e ann an suidheachadh airson losgadh.
It's just so bad.	Tha e dìreach cho dona.
And that's what makes this book so interesting.	Agus ’s e sin a tha a’ fàgail an leabhair seo cho inntinneach.
That has not yet happened.	Chan eil sin air tachairt fhathast.
That is a normal move.	Is e gluasad àbhaisteach a tha sin.
Lots of space in there.	Tòrr àite a-staigh an sin.
The team here did their best.	Rinn an sgioba a bha an seo an dìcheall.
He examined it for a moment.	Rinn e sgrùdadh air airson mionaid.
No.	Chan eil.
Women are the strongest characters.	Is e na boireannaich na caractaran as làidire.
We'll talk a little more.	Bidh sinn a 'bruidhinn beagan a bharrachd.
He heard an open metal door.	Chuala e doras meatailt fosgailte.
But that was not the main reason.	Ach cha b’ e sin am prìomh adhbhar.
The more control, the better.	Mar as motha de smachd, is ann as fheàrr.
He immediately sat up to look at her.	Shuidh e suas sa bhad a choimhead oirre.
He intended to finish.	Bha rùn aige ri chrìochnachadh.
You need to start the app beforehand.	Feumaidh tu an aplacaid a thòiseachadh ro làimh.
I think you like it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu toil leat e.
It took about five seconds.	Thug e timcheall air còig diogan.
The workplace has at least one device.	Tha co-dhiù aon inneal aig an ionad-obrach.
He was her strength.	B' esan a neart.
I did not think so.	Cha robh mi a 'smaoineachadh sin.
There is no past.	Chan eil àm a dh'fhalbh ann.
It was noticed orally.	Thugadh fa-near sa bheul.
There is water in this place, and food.	Tha uisge anns an àite so, agus biadh.
See you next time.	Chì mi sibh an ath thuras.
She was not gone.	Cha robh i air falbh.
I am very happy with them.	Tha mi gu math toilichte leotha.
It should be fixed in a day or two.	Bu chòir a shuidheachadh ann an latha no dhà.
He has a drinking problem.	Tha duilgheadas òl aige.
I would not describe that as a mistake.	Cha bhithinn a’ toirt cunntas air sin mar mhearachd.
It still works.	Tha e fhathast ag obair.
He persevered and waited for the opportunity.	Chùm e air agus bha e a’ feitheamh ris a’ chothrom.
I know what you did tonight.	Tha fios agam dè rinn thu a-nochd.
This is a system-wide problem.	Tha seo na dhuilgheadas leis an t-siostam gu lèir.
That was her goal.	B’ e sin an t-amas aice.
Thank goodness we know most of the rest too.	Tapadh leat tha sinn eòlach air a’ mhòr-chuid den chòrr cuideachd.
I hope that happens.	Tha mi an dòchas gun tachair sin.
However, the report will never be debated.	Ach, cha tèid an aithisg a dheasbad gu bràth.
I'm not there yet.	Chan eil mi ann fhathast.
I have learned a lot from the last few months here.	Tha mi air tòrr ionnsachadh bho na mìosan no dhà a bhith an seo.
The book was published the previous year.	Chaidh an leabhar fhoillseachadh a’ bhliadhna roimhe.
I think they just wanted to stay close.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh iad dìreach airson fuireach faisg.
It started running again.	Thòisich e a’ ruith a-rithist.
It struck her as something different from the others she met.	Bhuail e i mar rud eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile ris an do choinnich i.
If you are pregnant, prove it.	Ma tha thu trom, dearbhaich e.
I train my legs, head and heart.	Bidh mi a’ trèanadh nan casan, an ceann agus a’ chridhe.
You'll see them again, if you like.	Chì thu a-rithist iad, ma thogras tu.
He saw her fall.	Chunnaic e i a’ tuiteam.
I put them in red.	Chuir mi iad ann an dearg.
And that will have to be done.	Agus bidh sin ri dhèanamh.
We're barely part of their design board.	Cha mhòr gu bheil sinn an sàs anns a’ bhòrd dealbhaidh aca.
The fire is still visible through the smoke.	Tha an teine ​​fhathast ri fhaicinn tron ​​cheò.
They were easy to read.	Bha iad furasta an leughadh.
And yet, she could not trust him.	Agus fhathast, cha b 'urrainn dhi earbsa a chur ann.
Just the name makes me die.	Tha dìreach an t-ainm a’ toirt orm bàsachadh.
They are happy to have a job.	Tha iad toilichte gu bheil obair aca.
It was something she had never thought of before.	B’ e sin rudeigin nach robh i air smaoineachadh roimhe.
These actions reduce the cost of living by more than five times.	Bidh na gnìomhan sin a’ lughdachadh ar cosgais bith-beò còrr is còig tursan.
That time was not like today.	Cha robh an ùine sin coltach ris an-diugh.
And the woman was not as big as the man.	Agus cha b’ e am boireannach a bh’ ann cho mòr ris an duine.
This is where culture comes in.	Seo far a bheil cultar a’ tighinn a-steach.
Look, you just met him a day or two ago.	Seall, tha thu dìreach air coinneachadh ris latha no dhà air ais.
Any damage can take its toll.	Bheir milleadh sam bith air falbh a’ bhuaidh.
What does it look like ?.	Cò ris a tha e coltach?.
That way, everything else will be a lot easier!	Le sin, bidh a h-uile càil eile gu math nas fhasa!
Just shaken us up a bit.	Dìreach air ar crathadh suas beagan.
The breath stops.	Stadaidh an anail.
No-one was inside the building at the time of the fire.	Cha robh duine am broinn an togalaich aig àm an teine.
I want him to be the best.	Tha mi airson gum bi a’ chuid as fheàrr aige.
My friend asked me to do it.	Dh’iarr mo charaid orm a dhèanamh.
Several other officers arrived at the scene.	Ràinig grunn oifigearan eile an làrach.
Or unless you have a really dead room.	No mura h-eil seòmar fìor mharbh agad.
I tried to be nice to her.	Dh’ fheuch mi ri bhith snog rithe.
Individual treatment was performed, as indicated.	Chaidh làimhseachadh fa leth a dhèanamh, mar a chaidh a chomharrachadh.
Her father did not want to oppose the truth.	Cha robh toil aig a h-athair cur an aghaidh na fìrinn.
I was the first person to finish.	B 'e mise a' chiad duine a chrìochnaich.
I am not the woman you have chosen.	Chan e mise am boireannach a thagh thu.
It still holds the high steps though.	Tha e fhathast a 'cumail na ceumannan àrda ge-tà.
What they have learned is violence and what they use is violence.	Is e fòirneart na dh’ ionnsaich iad agus is e fòirneart na bhios iad a’ cleachdadh.
We need to find out.	Feumaidh sinn faighinn a-mach.
You told them what we had done.	Dh'innis thu dhaibh na bha sinn air a dhèanamh.
At that time we had been together for seven years.	Aig an àm sin bha sinn air a bhith còmhla airson seachd bliadhna.
Don't worry, things will look better.	Na gabh dragh, seallaidh cùisean nas fheàrr.
This was a good move.	Bha seo na ghluasad math.
That's a lot of rain.	Sin tòrr uisge.
You know better.	Tha fios agad nas fheàrr.
But I have my limitations.	Ach tha na crìochan agam.
It was a neat move on his side.	Bha e na ghluasad snasail air a thaobh.
However, research can help.	Ge-tà, faodaidh rannsachadh cuideachadh.
Not just who she is.	Chan e dìreach cò i.
They can enjoy making a small paper heart note.	Faodaidh iad tlachd fhaighinn bho bhith a’ dèanamh nota gaoil cridhe pàipear beag.
It's very useful for me to write a bar above numbers.	Tha e glè fheumail dhomh bàr a sgrìobhadh os cionn àireamhan.
Should that mean giving life to the enemy like that?	Am bu chòir dha sin a bhith a’ ciallachadh a bhith a’ toirt beatha don nàmhaid mar sin biodh e.
We have made this possible.	Tha sinn air seo a dhèanamh comasach.
I do not really understand why they are.	Chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn carson a tha iad.
You don't go that far.	Chan eil thu a’ dol cho fada.
There is so much to enjoy.	Tha uimhir ri mhealtainn.
He moved this week.	Ghluais e an t-seachdain seo.
For example the ground, a tree, or some buildings.	Mar eisimpleir an talamh, craobh, no cuid de thogalaichean.
Everything is in motion.	Tha a h-uile dad ann an gluasad.
Take over the plant again in a few days.	Gabh thairis air a 'phlannt a-rithist ann am beagan làithean.
When, she did not know.	Cuin, cha robh fios aice.
We have completed the move.	Chuir sinn crìoch air a’ ghluasad.
They are no different from.	Chan eil iad eadar-dhealaichte bho.
He took the record.	'S esan a thug a'm' chlàr.
Something bigger than.	Rudeigin nas motha na.
He was young and wild.	Bha e òg agus fiadhaich.
I love the feedback, good and bad.	Tha gaol agam air na beachdan air ais, math agus dona.
I was not so worried about it.	Cha robh mi cho draghail mu dheidhinn.
Of course she wanted to tell us.	Gu dearbh bha i airson innse dhuinn.
Total designated facilities have grown but there are also production costs.	Tha na goireasan ainmichte iomlan air fàs ach tha cosgaisean cinneasachaidh ann cuideachd.
But there is one area where this is not the case.	Ach tha aon raon ann far nach eil seo fìor.
Surgery is the best solution.	Is e lannsaireachd am fuasgladh as fheàrr.
Video is the same thing.	Tha bhidio an aon rud.
I moved my lips and followed closer.	Ghluais mi mo bhilean agus lean e nas fhaisge.
Analysis just means it takes place over the phone.	Tha mion-sgrùdadh dìreach a 'ciallachadh gu bheil e a' gabhail àite air a 'fòn.
Apparently, you say yes, it's just as bad.	A rèir choltais, tha thu ag ràdh tha, tha i a cheart cho dona.
They got there when the lights were out.	Fhuair iad ann nuair a bha na solais a-muigh.
The following year, that number was eight or nine out of ten.	An ath bhliadhna, bha an àireamh sin ochd no naoi às gach deich.
Of course we did the last one.	Gu dearbh rinn sinn an tè mu dheireadh.
I should get home.	Bu chòir dhomh faighinn dhachaigh.
No report of his speech is available.	Chan eil aithris air an òraid aige ri fhaighinn.
Your brain has less to monitor.	Tha nas lugha aig an eanchainn agad airson sùil a chumail air.
He saw how good he was.	Chunnaic e cho math sa bha e.
Since then I have learned that it is a gift.	Bhon uair sin tha mi air ionnsachadh gur e tiodhlac a th’ ann.
But that is only true if you pay face value.	Ach chan eil sin fìor ach ma phàigheas tu luach aghaidh.
I have received some information.	Tha mi air beagan fiosrachaidh fhaighinn.
But you may have to go into secrecy.	Ach is dòcha gum feum thu a dhol ann an dìomhaireachd.
I know that.	Tha fios agam gu bheil.
But they were wrong about that.	Ach bha iad ceàrr mu dheidhinn sin.
I watched him for a long time before he looked away.	Choimhead mi e airson ùine mhòr mus do choimhead e air falbh.
Science is real.	Tha saidheans fìor.
When you die that's part of the game.	Nuair a gheibh thu bàs tha sin na phàirt den gheama.
It has been through more than most people my age.	Tha i air a bhith tro bharrachd air a’ mhòr-chuid de dhaoine den aois agam.
File is closed when data transfer is complete.	Tha am faidhle dùinte nuair a bhios an gluasad dàta deiseil.
You’d think the women would run them sometimes.	Shaoileadh tu gu bheil na boireannaich gan ruith uaireannan.
Things needed her attention.	Dh'fheumadh cùisean an aire aice.
I will not mention a name.	Cha toir mi iomradh air ainm.
And the truth is, there is nothing clearly negative.	Agus is e an fhìrinn, chan eil dad gu soilleir àicheil.
It took her a while to feel comfortable with people.	Thug e beagan ùine dhi a bhith a’ faireachdainn comhfhurtail le daoine.
I took my time with them to get it right.	Thug mi mo chuid ùine còmhla riutha gus a dhèanamh ceart.
I have to get on the road.	Feumaidh mi faighinn air an rathad.
Then he pulled back.	An uairsin tharraing e air ais.
Probably more so.	Is dòcha nas motha mar sin.
People have been taking drugs for thousands of years.	Tha daoine air drogaichean a ghabhail airson mìltean de bhliadhnaichean.
This kind of thing happens to other people.	Bidh an seòrsa rud seo a’ tachairt do dhaoine eile.
You can see the difference between some teams.	Chì thu an diofar eadar cuid de sgiobaidhean.
It was going to be great.	Bha e gu bhith air leth math.
No matter how hard you try.	Ge bith dè cho cruaidh ‘s a tha thu a’ feuchainn.
And it has arrived.	Agus tha e air ruighinn.
Needed now.	Feum air a-nis.
She is lost on this one.	Tha i air chall air an fhear seo.
His daughter was with him.	Bha an nighean aige còmhla ris.
The game continues.	Tha an geama a 'leantainn.
You are quite right.	Tha thu gu math ceart.
They had just spoken.	Bha iad dìreach air bruidhinn.
I have now decided.	Tha mi a-nis air co-dhùnadh.
Over.	Seachad.
It was going to be.	Bha e gu bhith.
It is a dream come true.	Is e bruadar a th’ ann a thighinn gu buil.
That's big for you.	Tha sin mòr dhut.
Work a little today, take a break tomorrow.	Obraich beagan an-diugh, gabh fois beagan a-màireach.
The computer doesn't bother me so much.	Chan eil an coimpiutair a’ cur dragh cho mòr orm.
As well as making a limited point.	A bharrachd air a bhith a 'dèanamh puing cuingealaichte.
But at least they are trying.	Ach co-dhiù tha iad a 'feuchainn.
I have no doubt she will.	Chan eil teagamh sam bith agam gun dèan i sin.
That certainly has a cost too.	Gu cinnteach tha cosgais aig sin cuideachd.
Change is not necessarily necessary.	Chan eil an t-atharrachadh riatanach gu math.
As soon as he could speak, he tried again.	Cho luath 's a b' urrainn dha bruidhinn, dh'fheuch e a-rithist.
Thank you for being a part of it.	Tapadh leibh airson a bhith nad phàirt dheth.
He looked around the room.	Sheall e timcheall an t-seòmair.
I suggest you follow the pattern used there.	Tha mi a’ moladh gun lean thu am pàtran a thathar a’ cleachdadh an sin.
I feel sorry for her.	Tha mi a’ faireachdainn duilich air a son.
I really like the pattern.	Is fìor thoigh leam am pàtran.
I appreciate it.	Tha mi a’ cur luach air.
And her own child was involved.	Agus bha a leanabh fhèin an sàs ann.
Something was up.	Bha rudeigin suas.
It can be a little difficult to understand in places.	Faodaidh e a bhith beagan duilich a thuigsinn ann an àiteachan.
The other is for my mother.	Tha am fear eile airson mo mhàthair.
This is the source code for information.	Seo an còd tùsail airson fiosrachadh.
Need to live, not kill.	Feum air a bhith beò, chan e marbhadh.
This solution will meet great customer pressure.	Coinnichidh am fuasgladh seo ri strì mòr bho luchd-ceannach.
It was the last time.	B’ e an turas mu dheireadh a bh’ ann.
Someone else took them.	Thug cuideigin eile leotha.
Use it as you please, it's a good attack.	Cleachd e mar a thogras tu, is e deagh ionnsaigh a th’ ann.
Survival rates were observed at the specified intervals.	Chaidh ìrean mairsinneachd a choimhead aig na h-amannan ainmichte.
I keep an eye on her.	Bidh mi a’ losgadh sùil oirre.
Measurements were taken at the beginning and end of this period.	Chaidh tomhasan a ghabhail aig toiseach agus deireadh na h-ùine seo.
That gave us a clear picture.	Thug sin dealbh soilleir dhuinn.
I followed her lead.	Lean mi a stiùir.
Wait a second.	Fuirich diog.
But that was to be expected in a much larger range.	Ach bha sin ri shùileachadh ann an raon tòrr na bu mhotha.
I enjoyed every minute of it.	Chòrd a h-uile mionaid dheth rium.
Not your situation now.	Chan e do shuidheachadh a-nis.
The report does not disclose whether or not it covers such issues.	Chan eil an aithisg a’ nochdadh a bheil i a’ toirt a-steach cùisean mar sin no nach eil.
There are probably a lot of games.	Is dòcha gu bheil tòrr gheamannan ann.
Choose a topic that you know will be of interest to people.	Tagh cuspair a tha fios agad a bhios inntinneach do dhaoine.
They may take the time.	Dh’ fhaodadh iad an ùine a ghabhail.
This is for two reasons.	Tha seo a’ tachairt airson dà adhbhar.
Do not try to separate us.	Na feuch ri ar sgaradh.
I never want anyone to experience what she did.	Chan eil mi a-riamh ag iarraidh gum faigh duine eòlas air na rinn i.
They are underused to improve overall customer experience.	Chan eilear gan cleachdadh gu leòr airson eòlas luchd-cleachdaidh a leasachadh san fharsaingeachd.
She was very excited about starting school.	Bha i air leth toilichte mu bhith a’ tòiseachadh san sgoil.
That was hard to cut down.	Bha sin duilich a ghearradh sìos.
That he would leave me.	Gu 'm fàgadh e mi.
Just think about what that really means.	Dìreach smaoinich air dè tha sin a’ ciallachadh dha-rìribh.
Any comments are welcome !.	Tha fàilte air beachdan sam bith!.
It will eventually be in the state of the earth.	Bidh e mu dheireadh ann an staid na talmhainn.
And yet, they are very common.	Agus fhathast, tha iad gu math cumanta.
Mind only a bowl of ice blood.	Na inntinn ach bobhla de fhuil deighe.
I don't think it's a great way to put it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e dòigh fìor mhath a th’ ann air a chuir.
Apparently not obvious.	A rèir coltais chan eil e follaiseach.
Not for that reason.	Chan ann air an adhbhar sin.
The latter option was selected.	Chaidh an roghainn mu dheireadh a thaghadh.
Season and season, if necessary, with salt.	Dèan blas agus ràithe, ma tha feum air, le salann.
Apparently she did not know how to handle it, nor did I.	A rèir coltais cha robh fios aice ciamar a làimhsicheadh ​​​​i e, no mise.
Cards are increasingly used for many purposes in today's society.	Tha barrachd is barrachd feum de chairtean airson iomadh adhbhar ann an comann-sòisealta an latha an-diugh.
It is taught.	Tha e air a theagasg.
I still have it today.	Tha e agam fhathast an-diugh.
Five additional studies were identified from the information list study.	Chaidh còig sgrùdaidhean a bharrachd a chomharrachadh bhon rannsachadh liosta fiosrachaidh.
Boys have a longer screen time than girls.	Tha ùine sgrion nas fhaide aig balaich na nigheanan.
He runs his hand through his hair.	Tha e a’ ruith làmh tro fhalt.
However, we need truth.	Ach, feumaidh sinn fìrinn.
Or in front of me, it was hard to tell.	No air beulaibh orm, bha e duilich innse.
We walked and talked about the garden.	Choisich sinn agus bhruidhinn sinn mun ghàrradh.
I asked him how much he had.	Dh’fhaighnich mi dha cia mheud a bh’ aige.
He thought he was going to end up in charge.	Bha e den bheachd gun robh e a’ dol a thighinn gu ceann an urra.
But she had not yet answered the question.	Ach cha robh i fhathast air a’ cheist a fhreagairt.
She wanted to see what would happen.	Bha i airson faicinn dè thachradh.
It was a very simple matter indeed.	B’ e cùis gu math sìmplidh a bh’ ann dha-rìribh.
Someone is going to pay.	Tha cuideigin a’ dol a phàigheadh.
I will definitely look into this book though.	Bheir mi sùil a-steach don leabhar seo gu cinnteach ge-tà.
It was dark outside, it had been there for hours.	Bha e dorcha a-muigh, bha e air a bhith ann airson uairean.
No claims were raised from this review.	Cha deach tagradh sam bith a thogail bhon bhreithneachadh seo.
Not my head.	Chan e mo cheann.
However, there is one big difference that will be important to you.	Ach, tha aon eadar-dhealachadh mòr ann a bhios cudromach dhut.
Something or other had to be taken.	Dh'fheumadh rudeigin neo eile a ghabhail.
It is going to be repaired.	Tha e a’ dol a chàradh.
It felt worse than usual.	Bha e a’ faireachdainn nas miosa na an àbhaist.
Then he fired at them.	An uairsin loisg e orra.
The answer is no with the following example.	Chan eil am freagairt leis an eisimpleir a leanas.
But she was worried.	Ach bha dragh oirre.
In fact, it does the opposite.	Gu dearbh, tha e a 'dèanamh an aghaidh.
The first bit connected.	A 'chiad beagan ceangailte.
Imagine if you had to sing these songs night after night.	Smaoinich nam feumadh tu na h-òrain sin a sheinn oidhche às deidh oidhche.
Then there should be true faith.	An uairsin bu chòir creideamh ceart a bhith ann.
Press and hold your finger on the screen over the image below.	Brùth agus cùm do mheur air an sgrion thairis air an ìomhaigh gu h-ìosal.
I will always be so quiet.	Bidh mi gu bràth cho sàmhach.
They were sensible about it.	Bha iad ciallach mu dheidhinn.
Thank you for asking.	Tapadh leibh airson faighneachd.
It was really bad at first for over a month.	Bha e gu math dona an toiseach airson còrr air mìos.
You have been asleep for days.	Tha thu air a bhith nad chadal airson làithean.
But in every case, there is no such thing.	Ach anns gach cùis, chan eil an leithid de rud ann.
For some of us, winter is long overdue.	Airson cuid againn, tha geamhradh gu math fada ann.
Software development can be a slow, difficult and expensive process.	Faodaidh leasachadh bathar-bog a bhith na phròiseas slaodach, duilich agus daor.
You may be able to do it.	Is dòcha gum bi thu comasach air a dhèanamh.
It seemed twenty or thirty feet away.	Bha e coltach fichead no trithead troigh dheth.
We focus on the former.	Bidh sinn a 'cur cudrom air a' chiad fhear.
It's hardly even an option for most people.	Cha mhòr gu bheil e eadhon na roghainn don mhòr-chuid de dhaoine.
Top does not work.	Chan eil Top ag obair.
It is possible that cancer runs in the family.	Is dòcha gu bheil aillse a’ ruith anns an teaghlach.
Because there was.	Air sgàth 's gu robh.
We're not making a move that she didn't know we made.	Cha bhith sinn a’ dèanamh gluasad nach eil fios aice a rinn sinn.
It was the last such time between the two men.	B’ e seo an t-àm mu dheireadh den leithid eadar an dithis fhireannach a-riamh.
Maybe at least he would get food in the kitchen.	Is dòcha co-dhiù gum faigheadh ​​​​e biadh sa chidsin.
He was twenty-four.	Bha e ceithir air fhichead.
And we didn’t even know.	Agus cha robh fios againn eadhon.
In the empty space of the door stood a man.	Ann an àite falamh an dorais sheas duine.
Of course, you know how to cook.	Gu dearbh, tha fios agad mar a chòcaicheas tu.
But, sadly, it just isn’t hard enough.	Ach, gu dona, dìreach chan eil e doirbh gu leòr.
I know everyone around here, and their dogs too.	Tha mi eòlach air a h-uile duine mun cuairt an seo, agus na coin aca cuideachd.
I'm sure you remember me.	Tha mi cinnteach gu bheil cuimhne agad orm.
Her husband was on the front.	Bha an duine aice air an aghaidh.
I missed her.	Bha mi air a h-ionndrainn.
And this time they have the clothes too.	Agus an turas seo tha an aodach aca cuideachd.
It seems to be working very well.	Tha e coltach gu bheil e ag obair glè mhath.
They went out under the fire.	Chaidh iad a-mach fon teine.
That is not the case.	Chan e sin a th' ann.
I couldn't help myself.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a chuideachadh.
It was like something in the medical field.	Bha e coltach ri rudeigin a bhiodh neach den raon meidigeach a’ còmhdach.
So that's what he would do.	Mar sin is e sin a dhèanadh e.
When they wage war we must offer peace.	Nuair a bheir iad seachad cogadh feumaidh sinn sìth a thabhann.
It would be a pleasure to take her money from her.	Bhiodh e na thlachd a h-airgead a thoirt bhuaipe.
Or he might not just let it go.	No dh’ fhaodadh e bhith nach leigeadh e a-mach e.
Where was he?	Càite an robh e.
We need to move forward quickly.	Feumaidh sinn gluasad air adhart gu sgiobalta.
We will, for example, prove the third claim.	Dearbhaidh sinn, mar eisimpleir, an treas tagradh.
There is too much to do.	Tha cus ri dhèanamh.
No cost.	Gun chosgais.
If you want to take it slow, we go slowly.	Ma tha thu airson a thoirt gu slaodach, thèid sinn gu slaodach.
In and out, two.	A-steach agus a-mach, dhà.
To be honest, it's hard to be an adult.	Leis gum bi sinn onarach, tha e duilich a bhith nad inbheach.
And that's okay.	Agus tha sin ceart gu leòr.
In terms of time you do not even have to leave a comment.	A thaobh ùine chan fheum thu eadhon beachd fhàgail.
It is going to change, it is going to change, it is going to change.	Tha e a’ dol a dh’ atharrachadh, a’ dol a dh’ atharrachadh, a’ dol a dh’ atharrachadh.
Now, here it is, within reach.	A-nis, seo e, taobh a-staigh ruigsinneachd.
It sounded so beautiful.	’S e fuaim cho breagha a bh’ ann.
Show the average as double.	Seall an cuibheasachd mar dhùbailte.
As they work, they watch the snow.	Fhad 's a tha iad ag obair, bidh iad a' coimhead an t-sneachda.
Anything to escape.	Rud sam bith airson teicheadh.
They do not understand what it is.	Chan eil iad a’ tuigsinn dè a th’ innte.
These results are consistent with each other.	Tha na toraidhean sin co-chòrdail ri chèile.
It does not offer any solutions.	Chan eil e a’ tabhann fuasglaidhean sam bith.
When you support other women, you will find that they support you.	Nuair a bheir thu taic do bhoireannaich eile, gheibh thu a-mach gu bheil iad a’ toirt taic dhut.
In fact, it's not a bad idea.	Gu fìrinneach, chan e droch bheachd a th’ ann.
He spent the whole year playing catch up.	Chuir e seachad a’ bhliadhna gu lèir a’ cluich catch up.
And then the ground.	Agus an uairsin an talamh.
And come back and see it again.	Agus till air ais agus faic a-rithist e.
She's just the next level, she's super cool.	Tha i dìreach an ath ìre, tha i air leth fionnar.
It's no better than the other.	Chan eil e nas fheàrr na am fear eile.
I don't see it as worrying or anything like that.	Chan eil mi a’ coimhead air mar rud iomagaineach no rud sam bith mar sin.
Probably just as well.	Is dòcha gu bheil e a cheart cho math.
I tried hard.	Dh’ fheuch mi gu cruaidh.
I did not know beauty, he had thought.	Cha robh fios agam air bòidhchead, bha e air smaoineachadh.
And it must be saved.	Agus feumar a shàbhaladh.
The quality of the device has been greatly improved.	Chaidh càileachd an inneil a leasachadh gu mòr.
Give me ten minutes.	Thoir dhomh deich mionaidean.
Overall, they had no major problems.	Gu h-iomlan, cha robh duilgheadasan mòra aca.
And sometimes it feels like nothing is working.	Agus uaireannan tha e a’ faireachdainn mar nach eil dad ag obair.
That would be a great place to eat on a nice day.	Bhiodh sin na àite math airson ithe air latha snog.
However, in time.	Ach, ann an ùine.
I asked him what he wanted to do in his life.	Dh'fhaighnich mi dha dè a bha e airson a dhèanamh na bheatha.
Everything else fell apart.	Thuit a h-uile càil eile air falbh.
And what brought you back to your father's house a second time?	Agus dè thug air ais thu gu taigh d’athar an dara uair.
There was no other way.	Cha robh dòigh sam bith eile ann idir.
He did not return the scene.	Cha do thill e an sealladh.
They are part of it.	Tha iad nam pàirt dheth.
Eight more.	Ochd cinn eile.
That's part of what makes your style unique.	Tha sin mar phàirt de na tha a’ dèanamh do stoidhle gun samhail.
People knew not to say it around me.	Bha fios aig daoine gun a bhith ga ràdh mun cuairt orm.
I do dream work, a kind of social work.	Bidh mi a’ dèanamh suas obair bruadar, seòrsa de dh’ obair shòisealta.
We knew we didn't trust the boy.	Bha fios againn nach robh earbsa againn anns a’ ghille.
I wait for the coin to appear.	Tha mi a 'feitheamh gus an nochd a' bhonn.
But it doesn't matter.	Ach chan eil e gu diofar.
I told you there were others.	Thuirt mi ribh gu robh feadhainn eile ann.
They were sold away from us.	Chaidh an reic air falbh bhuainn.
There were not even leaders at the time.	Cha robh eadhon stiùirichean ann aig an àm.
This is my first post.	Seo a’ chiad phost agam.
It makes sense, when you think about it.	Tha e ciallach, nuair a smaoinicheas tu air.
He did not want to be here.	Cha robh e airson a bhith an seo.
Day to day and not so from day to day.	Latha gu latha agus chan ann mar sin bho latha gu latha.
Science is our way of finding out what these rules are.	Is e saidheans an dòigh againn air faighinn a-mach dè na riaghailtean sin.
Put it here in the papers.	Cuir an seo e am measg nam pàipearan.
And all over the world.	Agus air feadh an t-saoghail.
I would not expect anything less.	Cha bhiodh dùil agam ri dad nas lugha.
It seems to be easier to play as a single boy.	Tha e coltach gu bheil e nas fhasa a chluich mar aon ghille.
I can't be comfortable.	Chan urrainn dhomh a bhith comhfhurtail.
No one knows about everything.	Chan eil fios aig duine mu dheidhinn a h-uile càil.
That was not good enough.	Cha robh sin math gu leòr.
You know you have a supply shortage.	Tha fios agad gu bheil gainnead solair agad.
You can believe your own eyes and ears on this one.	Faodaidh tu do shùilean agus do chluasan fhèin a chreidsinn air an fhear seo.
And if not.	Agus mura h-eil.
What would she look like now.	Cò ris a bhiodh i coltach a-nis.
He had not even seen her.	Cha robh e fiù 's air fhaicinn i.
He had to save it, to protect it, but he couldn't.	Dh'fheumadh e a shàbhaladh, gus a dìon, ach cha b 'urrainn dha.
they lie in court.	laighidh iad sa chùirt.
Maybe just enough to see.	Is dòcha gu bheil e gu leòr dìreach airson fhaicinn.
Then he kept walking.	An uairsin chùm e a’ coiseachd.
We are now aware of the eyes on us.	Tha sinn a-nis mothachail air na sùilean oirnn.
Just stir until the mixture is almost smooth.	Dìreach gluais gus am bi am measgachadh gu ìre mhòr rèidh.
I can sleep without my parents down the hall.	Is urrainn dhomh cadal às aonais mo phàrantan sìos an talla.
She helped us with everything.	Chuidich i sinn leis a h-uile càil.
I couldn't picture it.	Cha b' urrainn dhomh dealbh a dhèanamh dheth.
Include me.	Gabh a-steach mi.
No one looked angry though.	Cha robh coltas feargach air duine ge-tà.
The dead man was dead.	Bha an duine marbh marbh.
I have a lot to learn.	Tha tòrr agam ri ionnsachadh.
That was one of their goals.	B’ e sin aon de na h-amasan aca.
But then again, they decide to come up with a strategy.	Ach a-rithist, tha iad a’ co-dhùnadh ro-innleachd a thoirt a-steach.
She did not know how to take one of them home.	Cha robh fios aice air fear dhiubh a thoirt dhachaigh.
We definitely get a lot here.	Tha sinn gu cinnteach a’ faighinn tòrr an seo.
At that moment stop and physical mind.	Aig an àm sin stad agus inntinn corporra.
They took their places quietly.	Ghabh iad an àitean gu sàmhach.
He stopped and looked at me.	Stad e agus choimhead e orm.
That party pays the price.	Is e am pàrtaidh sin a phàigheas a’ phrìs.
They lived there with their two young children.	Bha iad a’ fuireach an sin leis an dithis chloinne òg aca.
They had to get out of there.	B’ fheudar dhaibh a thoirt a-mach às an sin.
It's a powerful fact here.	Tha e na fhìrinn chumhachdach an seo.
That’s where we grew up.	Sin far an do dh'fhàs sinn suas.
You just need love.	Feumaidh tu gaol dìreach.
And she wanted to be a mother.	Agus bha i airson a bhith na màthair.
You have experienced so much together.	Tha thu air eòlas cho mòr fhaighinn còmhla.
My mother has told me about her favorite gift she ever received.	Tha mo mhàthair air innse dhomh mun tiodhlac as fheàrr leatha a fhuair i a-riamh.
The results showed the following.	Sheall na toraidhean na leanas.
That is not what a free society is.	Chan e sin a th’ ann an comann saor.
They are both very tough guys though.	Tha iad le chèile nan gillean gu math cruaidh ge-tà.
Such a difficult day for this community.	Latha cho duilich don choimhearsnachd seo.
We both know how to end that.	Tha fios aig an dithis againn ciamar a thig sin gu crìch.
It's a bit like setting food for young children.	Tha e car coltach ri bhith a’ suidheachadh biadh do chlann òga.
The show continues to tour the country.	Tha an taisbeanadh a 'leantainn air adhart a' siubhal air feadh na dùthcha.
Their path is clear.	Tha an t-slighe aca soilleir.
We will return to this later.	Thig sinn air ais gu seo nas fhaide air adhart.
He is a different man now.	Tha e na dhuine eadar-dhealaichte a-nis.
This is hard on me.	Tha seo cruaidh orm.
We may move there.	Is dòcha gun gluais sinn ann.
Maybe playing like a little sister out in the real world ?.	Is dòcha a’ cluich mar phiuthar bheag a-muigh san fhìor shaoghal?.
The man did not stop and did not stop at all.	Cha do stad an duine agus cha do stad e idir.
He got a laugh from there.	Fhuair e gàire às an sin.
Getting married is much easier.	Tha e tòrr nas fhasa pòsadh.
I'll learn soon, so please do not hesitate.	Ionnsaichidh mi a dh’ aithghearr agus mar sin feuch nach dèan thu am beachd sin.
Previously, the fire was under control.	Roimhe seo, bha an teine ​​​​fo smachd.
I needed something to change, something to help me feel normal again.	Bha feum agam air rudeigin airson atharrachadh, rudeigin airson mo chuideachadh a’ faireachdainn àbhaisteach a-rithist.
And your friends.	Agus do charaidean.
When they are done, we will attack.	Nuair a bhios iad deiseil, bheir sinn ionnsaigh.
And they didn't look half as crazy as she used to be.	Agus cha robh iad a’ coimhead leth cho craicte ’s a bha i.
Subjects working on a contract had the highest frequency.	Bha an tricead as àirde anns na cuspairean a bha ag obair air cùmhnant.
She knew nothing.	Cha robh fios aice càil.
They feel the same way.	Bidh iad a’ faireachdainn san aon dòigh.
Similar results were observed in two other experiments.	Chaidh toraidhean coltach ris a thoirt fa-near ann an dà dheuchainnean eile.
I mean, when people are scared, they pay less for things.	Tha mi a’ ciallachadh, nuair a tha eagal air daoine, bidh iad a’ pàigheadh ​​nas lugha airson rudan.
At least respect me back and do me a little something.	Co-dhiù thoir urram dhomh air ais agus dèan rudeigin beag dhomh.
He had that experience before.	Bha an t-eòlas sin aige roimhe.
Things you can do.	Na rudan as urrainn dhut a dhèanamh.
It's not something that respects him.	Chan e rud a th’ ann airson spèis a thoirt dha.
He will be with you in less than fifteen minutes.	Bidh e còmhla riut ann an nas lugha na còig mionaidean deug.
It's a bad place up there, boys.	Is e droch àite a th’ ann shuas an sin, a bhalaich.
The chair on the other side was empty.	Bha a’ chathair air an taobh eile falamh.
It was a terrible time for them.	B’ e àm uamhasach a bha sin dhaibh.
It does not matter if you have money or not.	Chan eil e gu diofar a bheil airgead agad no nach eil.
And not everyone fits all groups.	Agus chan eil a h-uile duine a 'freagairt air a h-uile buidheann.
There was a very good flow to that song.	Bha sruthadh fìor mhath dhan òran sin.
I know where that hand was.	Tha fios agam càit an robh an làmh sin.
It's my contract.	Tha e na mo chùmhnant.
Now that we have a starting point.	A-nis gu bheil àite tòiseachaidh againn.
He works hard for the army.	Bidh e ag obair gu mòr airson an airm.
There was no need for that at all.	Cha robh feum air sin a bhith idir.
But according to our own conditions.	Ach a rèir ar cumhachan fhèin.
I do not follow the stock market.	Chan eil mi a 'leantainn a' mhargaidh stoc.
Thank you for everything and hope to return.	Mòran taing airson a h-uile rud agus an dòchas tilleadh.
These conditions were met.	Chaidh na cumhaichean seo a choileanadh.
This brings me to my second answer.	Bheir seo mi chun dàrna freagairt agam.
She felt she had to do something.	Bha i a’ faireachdainn gum feumadh i rudeigin a dhèanamh.
There is no way to do that.	Chan eil dòigh ann sin a dhèanamh.
He will order like that.	Cuiridh e òrdugh mar sin.
I highly recommend the latter.	Tha mi gu mòr a’ moladh an tè mu dheireadh.
Find a topic, do it yourself, and blog about it.	Lorg cuspair, dèan e leat fhèin, agus blog mu dheidhinn.
His motives were carefully drawn out.	Chaidh na h-adhbharan aige a tharraing gu faiceallach.
But history is not on their side.	Ach chan eil eachdraidh air an taobh aca.
As long as you did your best.	Cho fad 's a rinn thu do dhìcheall.
I don't even think about it anymore.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh mu dheidhinn tuilleadh.
Our life was perfect.	Bha ar beatha foirfe.
It was weird meat, different from anything she had ever tasted before.	B' e feòil neònach a bh' ann, eadar-dhealaichte bho rud sam bith a thug i riamh roimhe.
This does not matter.	Chan eil seo gu diofar.
Values ​​represent three independent tests.	Tha luachan a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
You taught me how to keep the bar high for women.	Dh'ionnsaich thu dhomh mar a chumas mi am bàr àrd airson boireannaich.
I believe we are done.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn deiseil.
She had no water or food.	Cha robh uisge no biadh leatha.
See the full story.	Faic an sgeul slàn.
Something must have been up for a minute.	Feumaidh gun robh rudeigin air a chumail suas airson mionaid.
And he had some others with him.	Agus bha cuid eile aige maille ris.
That is their message.	Sin an teachdaireachd aca.
Not now, against this man.	Chan ann a-nis, an aghaidh an duine seo.
The main building still stands today.	Tha am prìomh thogalach ann chun an latha an-diugh.
He guides people.	Bidh e a’ stiùireadh dhaoine.
Mom introduced me to books at a young age.	Thug Mam a-steach mi gu leabhraichean aig aois òg.
And then play.	Agus an uairsin cluich.
He would kill two birds with one stone.	Mharbhadh e dà eun le aon chloich.
That's the truth about those people.	Sin an fhìrinn mu na daoine sin.
I do not want to leave my friends.	Chan eil mi airson mo charaidean fhàgail.
She should have thought of something like that.	Bu chòir dhi a bhith air smaoineachadh air rudeigin mar sin.
But you never did.	Ach cha do rinn thu a-riamh e.
And it had been.	Agus bha e air a bhith.
And the sale never stopped.	Agus cha do stad an reic a-riamh.
But it felt different.	Ach bha e a’ faireachdainn eadar-dhealachadh.
He told them he wanted to start again.	Thuirt e riutha gu robh e airson tòiseachadh a-rithist.
I do not know how that can be, though.	Chan eil mi a’ tuigsinn ciamar a bhiodh sin fìor ge-tà.
You have only done this in part.	Tha thu air seo a dhèanamh ann am pàirt a-mhàin.
Or maybe it's for some people, but certainly not for me.	No is dòcha gu bheil e dha cuid de dhaoine, ach gu cinnteach chan ann dhòmhsa.
But this was completely wrong.	Ach bha seo gu tur ceàrr.
She looked around the table.	Sheall i timcheall a’ bhùird.
Her work went well beyond duty.	Chaidh an obair aice fada seachad air an dleastanas.
And that is the whole point.	Agus is e sin an amas gu lèir.
We are in trouble.	Tha sinn ann an trioblaid.
Which should be fast enough.	A bu chòir a bhith luath gu leòr.
I felt good about myself.	Bha mi a’ faireachdainn gu math mum dheidhinn fhìn.
It's worth a try, though.	Is fhiach feuchainn, ge-tà.
And then the dreams came back.	Agus an uairsin thàinig na aislingean air ais.
He understood that from the first second.	Thuig e sin bhon chiad diog air adhart.
You read the papers.	Leugh thu na pàipearan.
That must hurt.	Feumaidh sin a ghoirteachadh.
You can't take those feelings home with you.	Chan urrainn dhut na faireachdainnean sin a thoirt dhachaigh leat.
I think we could have reached an agreement there.	Tha mi a’ creidsinn gum b’ urrainn dhuinn a bhith air aonta a ruighinn an sin.
We can explore that and help you find the answer.	Is urrainn dhuinn sin a rannsachadh agus cuideachadh gus am freagairt a lorg dhut.
You have to use it.	Feumaidh tu a chleachdadh.
It is far too dangerous.	Tha e fada ro chunnartach.
It has to come back before you learn to enjoy sex.	Feumaidh e tilleadh air ais mus ionnsaich thu tlachd fhaighinn bho ghnè.
He was feeling very wrong, somehow, so angry.	Bha e a’ faireachdainn gu math ceàrr, dòigh air choireigin, agus mar sin feargach.
Making it hard makes it special.	Le bhith ga dhèanamh cruaidh ga dhèanamh sònraichte.
He did things he didn't like.	Rinn e rudan dha air nach robh meas aige.
And it should work.	Agus bu chòir dha obrachadh.
See yourself in this situation.	Faic thu fhèin san t-suidheachadh seo.
Girls who could take care of themselves.	Nigheanan a dh'fhaodadh cùram a ghabhail dhiubh fhèin.
I started to feel sorry for myself.	Thòisich mi a 'faireachdainn duilich dhomh fhìn.
This is a fact.	Is e fìrinn a tha seo.
You sing and play.	Bidh thu a’ seinn agus a’ cluich.
I know these things.	Tha fios agam air na rudan seo.
We knew your world too.	Bha fios againn air an t-saoghal agad cuideachd.
There is a problem with the leg.	Tha duilgheadas ann leis a 'chas.
He shook his head, smiled.	Chrath e a cheann, rinn e gàire.
People often ask me if this is a good time to buy.	Bidh daoine tric a’ faighneachd dhomh an e deagh àm a tha seo airson ceannach.
It was fun to come up with things like that.	Bha e spòrsail a bhith a’ tighinn suas le rudan mar sin.
Only they can save the country.	Is e dìreach iadsan as urrainn an dùthaich a shàbhaladh.
But we definitely need a new bed.	Ach gu cinnteach tha feum againn air leabaidh ùr.
And she's been waiting for a year.	Agus tha i air a bhith a 'feitheamh airson bliadhna.
I don't think there is one.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil aon ann.
I feel like we've known each other for weeks.	Tha mi a’ faireachdainn mar gum biodh sinn eòlach air a chèile airson seachdainean.
Missed signal.	Chaill an comharra.
You do not have that in the case of drugs.	Chan eil sin agad ann an cùis dhrogaichean.
You will never have such a perfect model for the screen again.	Cha bhith modal cho foirfe agad a-rithist airson an sgrion.
When she spoke, every word and breath she took was recorded.	Nuair a bhruidhinn i, chaidh a h-uile facal agus anail a ghabh i a chlàradh.
We found it after a year or two of trying.	Lorg sinn e às deidh bliadhna no dhà de bhith a’ feuchainn.
Get a better job.	Faigh obair nas fheàrr.
Wait until it is almost dark, if you can.	Fuirich gus am bi e cha mhòr dorcha, mas urrainn dhut.
Faith did not come easily to him.	Cha d' thàinig creideamh gu furasta thuige.
Everywhere he looked, he looked the same.	Anns a h-uile àite a choimhead e, bha e a’ coimhead mar an ceudna.
Worst of all.	An rud as miosa, gu dearbh.
Get out of the way and stay out of the way.	Gheibh thu a-mach às an rathad agus fuirich a-mach às an rathad.
It is far too difficult for them.	Tha e fada ro dhoirbh dhaibh.
Of course this house did not come cheap.	Gu dearbh cha tàinig an taigh seo saor.
You know how much it costs.	Bidh thu a’ toirt fa-near dè a chosgas cùisean.
No, he was not dead.	Chan e, cha robh e marbh.
You could too.	Dh'fhaodadh tu cuideachd.
Life there is difficult and often dangerous.	Tha beatha an sin duilich agus gu tric cunnartach.
At least the man's face should be familiar. 	Co-dhiù bu chòir gum biodh aodann an duine eòlach. 
if you do not contact me.	mura cuir thu fios thugam.
No data were excluded in the studies.	Cha deach dàta sam bith a thoirmeasg anns na sgrùdaidhean.
Second, we only focused on reported incidents within the database.	San dàrna h-àite, cha do chuir sinn fòcas ach air tachartasan a chaidh aithris taobh a-staigh an stòr-dàta.
He misses the next game, too.	Bidh e ag ionndrainn an ath gheama, cuideachd.
But he seemed overweight.	Ach bha e coltach gu robh e ro throm.
I was just named.	Bha mi dìreach air ainmeachadh.
Which is pretty amazing.	A tha gu math iongantach.
Green.	Uaine.
The positive response is red, the negative is blue.	Tha am freagairt adhartach dearg, tha an àicheil gorm.
We think so.	Tha sinn den bheachd gu bheil.
I could tell him that was not going to save him.	Dh’fhaodainn a bhith air innse dha nach robh sin a’ dol a shàbhaladh.
Until you get used to it.	Gus am fàs thu cleachdte ris.
They really stand for something.	Tha iad dha-rìribh a’ seasamh airson rudeigin.
The front doors are at the end.	Tha na dorsan aghaidh aig an deireadh.
This will increase the processing process and ultimately its cost.	Meudaichidh seo am pròiseas giollachd agus mu dheireadh a chosgais.
Much has been written about the features of design thinking problems.	Chaidh mòran a sgrìobhadh mu fheartan duilgheadasan smaoineachadh dealbhaidh.
I wonder.	Tha mi a’ smaoineachadh.
But he was no longer that man.	Ach cha b’ esan an duine sin tuilleadh.
So we do it, too.	Mar sin tha sinn ga dhèanamh, cuideachd.
I think I like it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ còrdadh rium.
I want to know what I will turn to in the future.	Bu mhath leam faighinn a-mach dè a thionndaidheas mi, san àm ri teachd.
Each situation was studied with brown and white eggs.	Chaidh gach suidheachadh a sgrùdadh le uighean donn is geal.
The two problems are price and range.	Is e an dà dhuilgheadas prìs agus raon.
He really wanted to go back to sleep.	Bha e gu mòr airson a dhol air ais a chadal.
Add the eggs and beat until the mixture is light in color.	Cuir na h-uighean a-steach agus buille gus am bi am measgachadh aotrom ann an dath.
Maybe if it's in a different format.	Is dòcha ma tha e ann an cruth eadar-dhealaichte.
I did not like that feeling.	Cha do chòrd an fhaireachdainn sin rium.
They just have to look for the staff.	Chan fheum iad ach coimhead airson an luchd-obrach.
It took hours and hours.	Thug e uairean is uairean.
He fell asleep in a living room chair.	Thuit na chadal ann an cathair seòmar-suidhe.
Maybe she can find out where he's from.	Is dòcha gum faigh i a-mach cò às a tha e.
If you are prompted to the next model.	Ma tha thu air adhbhrachadh don ath mhodail.
No one will come to help you.	Cha tig duine airson do chuideachadh.
Like, just the same.	Coltach, dìreach an aon rud.
It works for now.	Tha e ag obair airson a-nis.
I'm trying to deal with the pain.	Tha mi a’ feuchainn ri dèiligeadh ris a’ phian.
I can see that clearly now.	Tha mi a’ faicinn sin gu soilleir a-nis.
The lights are very hot.	Tha na solais fìor theth.
Go to your state's website.	Rach gu làrach-lìn do stàite.
We caught fire.	Ghabh sinn teine.
Bright and cold.	Geal agus fuar.
It's too late for me but it may not be for you.	Tha e ro fhadalach dhòmhsa ach is dòcha nach bi e dhutsa.
It still holds me tight.	Tha e fhathast gam chumail teann.
But it might not be obvious anyway.	Ach is dòcha nach biodh e follaiseach co-dhiù.
I'm on board, man.	Tha mi air bòrd, a dhuine.
They are the ones who changed everything.	Is iadsan an fheadhainn a dh'atharraich a h-uile càil.
Fill it out.	Lìon a-mach e.
It has been there since day one.	Tha e air a bhith ann bhon chiad latha.
He looked up at me with wide eyes.	Sheall e suas orm le sùilean farsaing.
He needs to know where we are going.	Feumaidh fios a bhith aige càite a bheil sinn a’ dol.
I even read it in my college religious classes.	Leugh mi eadhon e anns na clasaichean creideimh agam sa cholaiste.
That way, they make everyone else safer.	Mar sin san dòigh sin, bidh iad a’ dèanamh a h-uile duine eile nas sàbhailte.
They have hit.	Tha iad air bualadh.
See no visible progress.	Chan fhaic adhartas faicsinneach sam bith.
Fill out basic necessities now.	Lìon feumalachdan bunaiteach a-nis.
Three independent experiments were performed and the representative data were displayed.	Chaidh trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh agus chaidh an dàta riochdachail a shealltainn.
But it may not be enough, even so.	Ach is dòcha nach bi e gu leòr, eadhon mar sin.
They had one son.	Bha aon mhac aca.
They had to leave their name and number.	Bha aca ri an ainm agus an àireamh fhàgail.
To stop is to die.	Gus stad is e bàsachadh.
Nice and sweet.	Nice agus milis.
His head is about to start cleaning now.	Tha a cheann a’ tòiseachadh a’ glanadh a-nis.
You have different people watching it.	Bidh diofar dhaoine agad a’ coimhead air.
He gave nothing.	Cha tug e dad seachad.
This was as expected.	Bha seo mar a bha dùil.
Then it goes to one of three places.	An uairsin thèid e gu aon de thrì àiteachan.
Until he died.	Gus an do chaochail e.
But there is a time and place.	Ach tha àm agus àite ann.
Totally and utterly like that.	Gu tur agus gu tur mar sin.
This is often not the case.	Gu tric chan eil seo fìor.
We found company.	Fhuair sinn companaidh.
He is a man in charge at each end of the ice.	Is e duine a th 'ann a tha cunntachail aig gach ceann den deigh.
That could not be done, either.	Cha ghabhadh sin a dhèanamh, an dàrna cuid.
This book does just that.	Tha an leabhar seo a’ dèanamh sin.
I wrote to everyone.	Sgrìobh mi chun a h-uile duine.
We asked him what it was.	Dh’fhaighnich sinn dè bh’ ann.
If you know, then you know.	Ma tha fios agad, tha fios agad an uairsin.
So here everyone can choose the best ones just for themselves.	Mar sin, an seo faodaidh a h-uile duine an fheadhainn as fheàrr a thaghadh dìreach dhaibh fhèin.
I love the things I can do with my work.	Tha gaol agam air na rudan as urrainn dhomh a dhèanamh leis an obair agam.
I want to go back to my life.	Tha mi airson a dhol air ais gu mo bheatha.
He moved us.	Ghluais e sinn.
Someone can just make it up.	Faodaidh cuideigin dìreach a dhèanamh suas.
Suddenly he was filled with awareness of her own little situation.	Gu h-obann bha e air a lìonadh le mothachadh air a staid bheag fhèin.
Here is a picture.	Seo dealbh.
But he tried too hard.	Ach dh’fheuch e ro chruaidh.
He is the perfect guard for you.	Tha e na gheàrd foirfe dhut.
He stood in front of them.	Sheas e air am beulaibh.
We know this because we have seen it happen again and again.	Tha fios againn air seo oir tha sinn air fhaicinn a’ tachairt a-rithist is a-rithist.
Looking forward to seeing you again.	Coimhead air adhart ri ur faicinn a-rithist.
Are you.	A bheil thu.
I tend to agree with both of them.	Tha mi buailteach a bhith ag aontachadh leis an dithis aca.
Keep it clean with quality control.	Cùm e glan le smachd càileachd.
Confirmation expires.	Thig an dearbhadh gu crìch.
We will separate him and his people, And they will watch closely.	Sgaraidh sinn e fein 's a dhaoine, 'S ni iad faire dhlùth.
This distinction is eliminated when high body fat is considered.	Chaidh an eadar-dhealachadh seo à bith nuair nach eilear a’ beachdachadh ach air geir bodhaig àrd.
That warm feeling spread through my chest again.	Sgaoil am faireachdainn blàth sin tro mo bhroilleach a-rithist.
You made your money.	Rinn thu d’ airgead.
The other group is the control group.	Is e am buidheann eile am buidheann smachd.
I feel good for a while and then the negative thoughts come.	Tha mi a’ faireachdainn math airson beagan agus an uairsin thig na smuaintean àicheil.
Each point represents an individual element.	Tha gach puing a’ riochdachadh eileamaid fa leth.
They were very close.	Bha iad gu math faisg.
They smiled outside my door.	Rinn iad gàire taobh a-muigh mo dhoras.
But he had no reason here.	Ach cha robh adhbhar aige an seo.
You are not happy.	Chan eil thu toilichte.
Now he couldn't.	A-nis cha b’ urrainn dha.
He was involved in a serious accident the next day.	Bha e an sàs ann an droch thubaist an ath latha.
I was a scared street kid.	Bha mi nam leanabh sràide fo eagal.
These memories would be with her for the rest of her life.	Bhiodh na cuimhneachain sin còmhla rithe airson a’ chòrr de a beatha.
Once they are gone, the door behind them closes, the boy steps forward.	Aon uair 's gu bheil iad air falbh, dhùin an doras air an cùlaibh, bidh am balach a' ceumadh air adhart.
I wonder what that was about.	Saoil dè mu dheidhinn a bha sin.
And after that.	Agus às deidh sin.
So the fall.	Mar sin an tuiteam.
We give birth, and we give birth, and we give birth.	Tha sinn a’ toirt breith, agus tha sinn a’ toirt breith, agus tha sinn a’ toirt breith.
She had finally seen him here.	Bha i air fhaicinn an seo mu dheireadh e.
It makes them worse.	Bidh e gan dèanamh nas miosa.
I shouldn’t be.	Cha bu chòir dhomh a bhith.
Is what she liked but she never was.	An e an rud a chòrd rithe ach cha robh i a-riamh.
She did not hear, she said, she thought it was the wind.	Cha chuala i, thuirt i, shaoil ​​​​i gur e a' ghaoth a bh' ann.
You will not turn your back on an enemy.	Cha tionndaidh thu do dhruim air nàmhaid.
Treat emergency tests as if they were routine tests.	Làimhseachadh deuchainnean èiginneach dìreach mar gum b’ e deuchainnean cunbhalach a bh’ annta.
But the food has been very good lately.	Ach tha am biadh air a bhith glè mhath o chionn ghoirid.
That is what we believe.	Sin a tha sinn a 'creidsinn.
His father had died early.	Bha athair air bàsachadh tràth.
You little beauty.	A bhòidhchead beag thu.
Of the balance.	Den chothromachadh.
It was the first day we met.	B’ e a’ chiad latha a choinnich sinn.
You may not even find it useful.	Is dòcha nach bi e eadhon feumail dhut.
He's holding my hand.	Tha e a’ cumail mo làmh.
He looked down the street in search of the girl.	Sheall e sìos an t-sràid air tòir na h-ìghne.
Once you’ve been taught to think, it’s hard to stop.	Aon uair 's gu bheil thu air do theagasg gus smaoineachadh, tha e doirbh stad.
It was still there, though.	Bha e ann fhathast, ge-tà.
I'm not too worried.	Chan eil cus dragh orm.
That, for all intents and purposes, was the cause of his death.	B’ e sin an t-adhbhar a bh’ aige airson a h-uile càil, adhbhar a bhàis.
All but one.	A h-uile fear ach a h-aon.
It's not perfect.	Chan eil e foirfe.
It's about the eyes.	Tha e mu dheidhinn an sùilean.
Consider only the duty of time.	Beachdaich a-mhàin air dleastanas ùine.
I thought it was just awful.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach àite uamhasach a bh’ ann.
Everything can be bought.	Faodar a h-uile dad a cheannach.
She was able to do well enough to buy some assets.	Bha i comasach air dèanamh math gu leòr airson cuid de mhaoin a cheannach.
This is bad practice.	Is e droch chleachdadh a tha seo.
The old man was surprised.	Chuir e iongnadh air an t-seann duine.
If not, you can fall back on the comments above.	Mura h-eil, faodaidh tu tuiteam air ais air na beachdan gu h-àrd.
The rep saw me to the phone in the process.	Chunnaic an riochdaire mi chun fhòn sa phròiseas.
Not suitable for a.	Nach eil iomchaidh airson a.
Nobody could escape.	Cha b’ urrainn duine teicheadh.
But it was all else with people who did not like it.	Ach bha e a h-uile càil eile le daoine nach do chòrd ris.
Get out of my office.	Faigh a-mach às an oifis agam.
He has a sister.	Tha piuthar aige.
These two need help, fast.	Feumaidh an dithis seo cuideachadh, luath.
There is something.	Tha rud ann.
Let it be.	Leig i leis a bhith.
The fundamental challenges remain the same.	Tha na dùbhlain bunaiteach fhathast mar a tha iad.
But it happens every time.	Ach tha e a 'tachairt a h-uile turas.
The key is to find something that has a personal meaning for you.	Is e an iuchair rudeigin a lorg aig a bheil brìgh pearsanta dhut.
I like the speaking direction.	Is toil leam an stiùireadh labhairt.
Tomorrow will be a full day.	Bidh a-màireach na latha slàn.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Co-dhiù, cha do chuir iad cosgais oirre.
It was a threat to his identity.	Bha e na chunnart dha dearbh-aithne.
I could not have opened that.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air an comas sin fhosgladh.
I would love to meet from you.	Bhithinn airson coinneachadh bhuat.
I was brought before their new king.	Thugadh mi fa chomhair an rìgh ùir aca.
It will expect you to work for that though.	Bidh e an dùil gun obraich thu airson sin ge-tà.
She helped me.	Chuidich i mi.
He read the message later in his room.	Leugh e an teachdaireachd nas fhaide air adhart san rùm aige.
If not, close up and do not throw the first stone.	Mura h-eil, dùin suas agus na tilg a 'chiad chlach.
This particular person is just following instructions.	Tha an neach sònraichte seo dìreach a’ leantainn òrdughan.
Many of them are my friends.	Tha mòran dhiubh nan caraidean dhomh.
Summer game.	Geama samhraidh.
The expected characters.	Na caractaran ris a bheil dùil.
Do not forget that patients like this exist.	Na dìochuimhnich gu bheil euslaintich mar seo ann.
They would still get their phone calls back.	Gheibheadh ​​iad fhathast na fiosan fòn aca air ais.
He looked down at his costume.	Thug e sùil sìos air a chulaidh.
Most people make a decision based on a combination of these things.	Nì a’ mhòr-chuid de dhaoine co-dhùnadh stèidhichte air measgachadh de na rudan sin.
For the student it is much more than that.	Don oileanach tha e tòrr a bharrachd na sin.
She didn't make much sense.	Cha robh i a’ bruidhinn mòran ciall.
By the time they were two weeks old, they were in trouble.	Mun àm a bha iad dà sheachdain a dh'aois, bha iad ann an trioblaid.
Then it went further.	An uairsin chaidh e nas fhaide.
It's a really bad result.	Is e toradh fìor dhona a th’ ann.
You would choose two at random.	Bhiodh tu a’ taghadh dhà air thuaiream.
Order to find the best option for those young people.	Òrdugh gus an roghainn as fheàrr a lorg dhaibhsan aig a bheil òigridh.
I was telling you this at the end of last year.	Bha mi ag innse seo dhut aig deireadh na bliadhna an-uiridh.
I mean even the two year olds the other day.	Tha mi a 'ciallachadh eadhon an dà bhliadhna a dh'aois an latha eile.
None of us have ever seen anything like it before.	Chan fhaca gin againn a-riamh dad coltach ris roimhe.
And they do not grow well in cold weather.	Agus chan eil iad a 'fàs gu math ann an aimsir fhuar.
We did things they didn't expect.	Rinn sinn rudan ris nach robh dùil aca.
That's it, she said.	Sin e, thuirt i.
If your goal is to be healthy, this is important.	Mas e an amas agad a bhith fallain, tha seo cudromach.
This meeting was very important.	Bha a’ choinneamh seo glè chudromach.
I can't stop thinking about it.	Chan urrainn dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
This may be due to the difference in sample size.	Dh'fhaodadh seo a bhith mar thoradh air an eadar-dhealachadh ann am meud an t-sampall.
I can't stand that fucking song.	Chan urrainn dhomh seasamh ris an òran fucking sin.
It's here before the boys, the rest of them, some days.	Tha e an seo ro na balaich, an còrr dhiubh, cuid de làithean.
I had two strong feelings about this story.	Bha dà fhaireachdainn làidir agam mun sgeulachd seo.
The set list is small, so it's easy to move.	Tha an liosta seata beag, mar sin tha e furasta a ghluasad.
The food is not.	Chan eil am biadh.
It was a long night for everyone.	B’ e oidhche fhada a bh’ ann dhan a h-uile duine.
Something could happen.	Dh’ fhaodadh rudeigin tachairt.
They had shared almost everything else.	Bha iad air cha mhòr a h-uile càil eile a roinn.
He stood up, looked at me for a moment, and smiled.	Sheas e suas, sheall e orm airson mionaid, agus rinn e gàire.
That would be useful.	Bhiodh sin feumail.
But she wanted to know about his court date.	Ach bha i airson faighinn a-mach mu cheann-latha na cùirte aige.
Much of the middle of his back was missing.	Bha mòran de mheadhan a dhruim a dhìth.
She had to get out of town.	Dh'fheumadh i a-mach às a 'bhaile.
So, plan ahead and start thinking well in advance.	Mar sin, planadh air adhart agus tòisich a 'smaoineachadh fada ron àm.
You read me right.	Leugh thu mi ceart.
They didn't want to give me the man's name.	Cha robh iad airson ainm an duine a thoirt dhomh.
See video and comments above.	Faic bhidio agus beachdan gu h-àrd.
Such is not the case here.	Chan eil a leithid de chùis an seo.
You can, and you must.	Faodaidh tu, agus feumaidh tu.
Lost your turn, sort of.	Chaill do thionndadh, seòrsa de.
We should have followed.	Bha còir againn a leantainn.
I would be very grateful for an explanation of this difference in behavior.	Bhithinn gu mòr taingeil airson mìneachadh mun eadar-dhealachadh seo ann an giùlan.
Others are waiting in line for what will be in store for next season.	Bidh cuid eile a’ feitheamh le iongnadh airson na bhios an t-seusan a tha romhainn a’ nochdadh.
It is taken out of love.	Tha e air a thoirt a-mach à gaol.
Brothers beat brothers.	Bhuail bràithrean bràithrean.
Two specific points are crucial.	Tha dà phuing sònraichte deatamach.
We will never sell your information to third parties.	Cha reic sinn am fiosrachadh agad ri treas phàrtaidhean gu bràth.
This may or may not be true.	Is dòcha gu bheil seo fìor no nach eil.
It will be a story for another year.	Bidh e na sgeulachd airson bliadhna eile.
They speak only the truth.	Chan eil iad a’ bruidhinn ach an fhìrinn.
But they were in their element.	Ach bha iad anns an eileamaid aca.
No, he was not dead.	Chan e, cha robh e marbh.
Anyone in the crowd can see how the game is played.	Chì duine sam bith san t-sluagh mar a tha an geama air a chluich.
So, you can choose the best one for your treatment, too.	Mar sin, faodaidh tu am fear as fheàrr a thaghadh airson do làimhseachadh, cuideachd.
Everything you need to run your app is somewhere else.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu gus an aplacaid agad a ruith an àiteigin eile.
He wanted to hear that smile often.	Bha e airson an gàire sin a chluinntinn gu tric.
And none of it served him in his lifetime.	Agus cha do rinn gin dheth seirbhis dha na bheatha.
He sold his land for a price.	Reic e am fearann ​​aige air a phrìs.
Now and then I get to spend some time with friends.	A-nis is a-rithist gheibh mi beagan ùine a chaitheamh le caraidean.
There is no getting out of here now.	Chan eil faighinn a-mach à seo a-nis.
Each school played its own mix of football.	Chluich gach sgoil a measgachadh fhèin de bhall-coise.
At least not for me.	Co-dhiù chan ann dhòmhsa.
I think the answer is yes, you can.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am freagairt tha, faodaidh tu.
Of course this is only a small part of our work.	Gu dearbh chan eil an seo ach pàirt bheag den obair againn.
Then it would be good.	An uairsin bhiodh e math.
This time, however, things went differently.	An turas seo ge-tà, chaidh cùisean gu eadar-dhealaichte.
To read more about it, click here !.	Airson barrachd a leughadh mu dheidhinn, cliog an seo!.
It works for me.	Tha e a’ dèanamh dhòmhsa.
A member of the team needed his help.	Bha ball den sgioba feumach air a chuideachadh.
It was just so hard so hard so hard.	Bha e dìreach cho cruaidh cho cruaidh cho cruaidh.
Another silly request.	Iarrtas gòrach eile.
I don’t have to wait much longer to find out, though.	Chan fheum mi feitheamh fada nas fhaide gus faighinn a-mach, ge-tà.
At some excellent companies.	Aig cuid de chompanaidhean sàr-mhath.
It feels like at home.	Tha e a’ faireachdainn mar aig an taigh.
It will be difficult to find more people at this time of night.	Bidh e duilich barrachd dhaoine a lorg an àm seo den oidhche.
We are very interested in accessibility.	Tha ùidh mhòr againn ann an ruigsinneachd.
Just start here.	Dìreach tòisich an seo.
Stay at home, no need to find out.	Fuirich aig an taigh, chan eil feum air faighinn a-mach.
It looked like it was coming out of that hospital bed.	Bha e coltach gu robh e a’ tighinn bhon leabaidh ospadail sin.
She had a command, but that was not enough.	Bha àithne aice, ach cha robh gu leòr.
She understood how to be careful.	Bha i a’ tuigsinn a bhith faiceallach.
Then they can only be active and happy.	An uairsin chan urrainn dhaibh ach a bhith gnìomhach agus toilichte.
Here is a message from our family.	Seo teachdaireachd bhon teaghlach againn.
Only their mothers are the ones who gave birth to them.	Is e am màthraichean a-mhàin an fheadhainn a thug breith dhaibh.
A girl left a bag full of books.	Leig nighean seachad poca làn leabhraichean.
And then there are games like this.	Agus an uairsin tha geamannan mar seo ann.
But the break was long enough.	Ach bha am briseadh fada gu leòr.
Let’s start at the end.	Feuch an tòisich sinn aig an deireadh.
The weather was beautiful weekend here until.	Bha an t-sìde àlainn deireadh-seachdain an seo gus.
He was asleep within seconds.	Bha e na chadal taobh a-staigh diogan.
This is not the last one I will have.	Chan e seo an tè mu dheireadh a bhios agam.
We thought we understood the job.	Bha sinn a 'smaoineachadh gu robh sinn a' tuigsinn na h-obrach.
If we do not look out, it will become a religion.	Mura coimhead sinn a-mach, tionndaidhidh e gu bhith na chreideamh.
Or perhaps as a series of open letters.	No is dòcha mar shreath de litrichean fosgailte.
A lot of my friends worked for her.	Bha tòrr de mo charaidean ag obair dhi.
And now she's not like that into him.	Agus a-nis chan eil i mar sin a-steach dha.
Or if none are served or the transfer is rejected.	No mura tèid gin a fhrithealadh no ma thèid an gluasad a dhiùltadh.
It was probably professional rather than personal.	Is dòcha gu robh e proifeasanta seach pearsanta.
This may stop.	Dh’ fhaodadh seo stad.
Then add others later to help with the comments.	An uairsin cuir feadhainn eile ris nas fhaide air adhart gus cuideachadh leis na beachdan.
Here are some of them	Seo cuid dhiubh.
Her hands are still tied against her chest.	Tha a làmhan fhathast ceangailte an aghaidh a broilleach.
I spend a lot of time for a figure.	Bidh mi a’ caitheamh ùine mhòr airson figear.
A contract is written or not.	Tha cùmhnant sgrìobhte no chan eil.
Also, moving helps me.	Cuideachd, tha gluasad gam chuideachadh.
If our eyes are right, our game is right.	Ma tha ar sùilean ceart, tha ar geam ceart.
Broken bones.	Cnàimh briste.
I have to put all the details down in order.	Feumaidh mi a h-uile mion-fhiosrachadh a chuir sìos ann an òrdugh.
Informed consent was obtained prior to the test.	Chaidh cead fiosraichte a ghabhail mus deach an deuchainn.
It is very important not to boil the solution.	Tha e glè chudromach gun a bhith a 'goil am fuasgladh.
Still, he seemed to know at least what was going on.	A dh’ aindeoin sin, bha e coltach gu robh fios aige co-dhiù dè bha a’ dol.
But they never gave up.	Ach cha do leig iad seachad a-riamh.
It is very difficult to put such experiences into words.	Tha e gu math duilich eòlasan mar sin a chuir ann am faclan.
He can't make any decision.	Chan urrainn dha co-dhùnadh sam bith a dhèanamh.
It was not from fighting with me.	Cha b' ann o shabaid leam.
My life couldn't have been better.	Cha b’ urrainn mo bheatha fàs nas fheàrr.
For me, it was great.	Dhòmhsa, bha e sgoinneil.
The page has started to load.	Thòisich an duilleag ri luchdachadh.
Nevertheless, there may be physical reasons for the difference.	A dh'aindeoin sin, is dòcha gu bheil adhbharan corporra ann airson an eadar-dhealachaidh.
But for some reason no.	Ach airson adhbhar air choireigin chan eil.
Well, free for you.	Uill, an-asgaidh dhut.
Cut thin paper.	Pàipear tana air a ghearradh.
See this and this.	Faic seo agus seo.
He must have done something right.	Feumaidh gun do rinn e rudeigin ceart.
You have an incoming message.	Tha teachdaireachd agad a’ tighinn a-steach.
I can’t tell you how happy we are that you’re okay.	Chan urrainn dhomh innse dhut cho toilichte sa tha sinn gu bheil thu ceart gu leòr.
I am the one you want.	Is mise an tè a tha thu ag iarraidh.
We can only find an insert button that does not change any focus.	Chan urrainn dhuinn ach putan cuir a-steach a lorg nach atharraich fòcas sam bith.
That's about it.	Tha sin mu dheidhinn.
Both parents feed the young.	Bidh an dà phàrant a 'biathadh an òigridh.
And yes, they are worse than you might think.	Agus tha, tha iad nas miosa na as urrainn dhut smaoineachadh.
At this point, the research literature is very mixed.	Tha an litreachas rannsachaidh gu math measgaichte aig a’ phuing seo.
It is not so different from day to day.	Chan eil e cho eadar-dhealaichte bho latha gu latha.
For many, it was more money than they had seen in months.	Dha mòran, b’ e barrachd airgid a bh’ ann na bha iad air fhaicinn ann am mìosan.
The sight makes me sick.	Tha an sealladh gam fhàgail tinn.
No one even saw him in days.	Chan fhaca duine eadhon e ann an làithean.
Somewhere his family is out there.	An àiteigin tha a theaghlach a-muigh an sin.
Where one was, the other was right next to it.	Far an robh aon, bha am fear eile dìreach ri thaobh.
It was created.	Chaidh a chruthachadh.
I am now comfortable at school.	Tha mi a-nis cofhurtail san sgoil.
His nose seems to be going on forever.	Tha e coltach gu bheil a shròn a 'dol air adhart gu bràth.
But the old man did not have an answer to that simple question.	Ach cha robh freagairt aig a’ bhodach air a’ cheist ro shìmplidh sin.
They have no idea what it's like to be in business.	Chan eil beachd sam bith aca cò ris a tha e coltach a bhith ann an gnìomhachas.
This is a journey of real people not dry politics.	Is e turas a tha seo le fìor dhaoine chan e poilitigs tioram.
The same is true of the design of buildings on the ground.	Tha an aon rud fìor ann an dealbhadh thogalaichean air an talamh.
The new national government would be responsible for a popular election.	Bhiodh an riaghaltas nàiseanta ùr an urra ri taghadh mòr-chòrdte.
Communication was difficult for me at first.	Bha conaltradh duilich dhomh an toiseach.
A series of characters from the same group is called a family.	Canar teaghlach ri sreath de charactaran den aon bhuidheann.
The answers seemed simple enough, but raised more questions.	Bha coltas sìmplidh gu leòr air na freagairtean, ach thog iad barrachd cheistean.
They take that risk.	Gabhaidh iad an cunnart sin.
I hope that makes sense.	Tha mi an dòchas gu bheil sin ciallach.
His fans did not know how to deal with him.	Cha robh fios aig a luchd-leantainn ciamar a dhèiligeadh iad.
Not the other way around.	Chan ann air an rathad eile.
There was no soul.	Cha robh anam ann.
Provide materials and advice.	Thoir seachad stuthan agus comhairle.
We just have to trust it.	Feumaidh sinn dìreach earbsa a bhith ann.
I do not answer.	Chan eil mi a 'freagairt.
I really miss having a mother today.	Tha mi gu mòr ag ionndrainn màthair a bhith agam an-diugh.
The hall was empty.	Bha an talla falamh.
I wish I could help someone.	Bhithinn toilichte nam b’ urrainn cuideigin mo chuideachadh.
So we came, we saw, we bought.	Mar sin thàinig sinn, chunnaic sinn, cheannaich sinn.
Nothing after death.	Chan eil dad às deidh bàs.
He was not his brother.	Cha b' esan a bhràthair.
She saw how the next ten minutes would go.	Chunnaic i mar a rachadh an ath dheich mionaidean.
He would not be surprised.	Cha chuireadh e iongnadh air.
This was perfect.	Bha seo foirfe.
You did a great job.	Rinn thu obair sgoinneil.
He needed it.	Bha feum aige air.
I just have to be very careful.	Chan fheum mi ach a bhith gu math faiceallach.
But there is nothing that you can say badly, he says.	Ach chan eil dad a dh’ fhaodadh tu a ràdh gu dona, tha e ag ràdh.
But with everything.	Ach leis a h-uile càil.
Current content.	Na tha ann an-dràsta.
It could have been a lot worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith fada na bu mhiosa.
And this is a big deal though.	Agus is e fìor mhòr a tha seo ach.
I love writing books.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh leabhraichean.
Follow each other.	Leanaibh a chèile.
Like the rest.	Mar an còrr.
It is therefore necessary to reduce model gender values.	Mar sin tha e riatanach luachan gnè modail a lughdachadh.
So let your parents know and let them know that plans have changed.	Mar sin cuir fios gu do phàrantan agus innis dhaibh gu bheil planaichean air atharrachadh.
I hope you find that woman and take her out.	Tha mi an dòchas gun lorg thu am boireannach sin agus gun toir thu a-mach i.
He had no name.	Cha robh ainm air.
It was a nice sight for her.	'S e sealladh snog a bh' ann dhi.
After that they were silent.	Às deidh sin bha iad sàmhach.
Time is of the essence to get a position.	Tha ùine riatanach airson suidheachadh fhaighinn.
She was fed up with him and his feelings.	Bha i air gu leòr dheth agus na faireachdainnean aige.
But he could not find the words.	Ach cha b’ urrainn dha na facail a lorg.
Don't tell me you didn't.	Na innis dhomh nach do rinn thu.
The question.	A' cheist.
Well sort of.	Uill seòrsa de.
I think he put them right.	Tha mi a’ creidsinn gun do chuir e iad gu cothromach.
The song could not be played better.	Chan urrainn don òran a bhith air a chluich nas fheàrr.
I still believe that today.	Tha mi fhathast a’ creidsinn sin an-diugh.
This is a powerful time in history.	Is e àm cumhachdach a tha seo ann an eachdraidh.
She had plenty to work with.	Bha gu leòr aice ri bhith ag obair leatha.
Here, there is no question of doing that.	An seo, chan eil ceist sam bith ann a bhith a’ dèanamh sin.
The same has been seen for treatment with the reference drugs.	Chaidh an aon rud fhaicinn airson làimhseachadh leis na drogaichean iomraidh.
They will discover that we are telling the truth.	Gheibh iad a-mach gu bheil sinn ag innse na fìrinn.
He was gone for several years, and his family thought he was dead.	Bha e air falbh airson grunn bhliadhnaichean, agus bha a theaghlach den bheachd gun robh e marbh.
They have to enjoy it after a week of hard work.	Feumaidh iad tlachd fhaighinn às deidh seachdain de dh’ obair chruaidh.
I'll kill myself instead of falling into their hands.	Marbhaidh mi mi fhìn seach a bhith a’ tuiteam nan làmhan.
I have plenty to eat.	Tha gu leòr agam ri ithe.
I can't move around without rest.	Chan urrainn dhomh gluasad mun cuairt gun fois.
I said it.	thuirt mi e.
You have to face reality, that's it.	Feumaidh tu aghaidh a thoirt air fìrinn, sin a tha.
It is only part of the cost of living.	Chan eil ann ach pàirt de chosgais bith-beò.
Maybe she didn't want to be bothered.	Is dòcha nach robh i airson gun cuireadh e dragh air.
Some before too.	Cuid roimhe cuideachd.
Looks like your dad could be one of them.	Tha e coltach gum faodadh d’ athair a bhith mar aon dhiubh.
I could only think of the voice in his head.	Cha b’ urrainn dhomh ach smaoineachadh air an guth na cheann.
Decisions were to be agreed.	Bha co-dhùnaidhean rin aontachadh.
Consider carefully this aspect of system design.	Beachdaich gu faiceallach air an taobh seo de dhealbhadh siostam.
All video outputs are unique and each has different requirements.	Tha a h-uile toradh bhidio gun samhail agus tha riatanasan eadar-dhealaichte aig gach fear.
That's too easy.	Tha siud ro fhurasta.
He was round in his hand.	Bha e cruinn na làimh.
I think over it.	Smaoinichidh mi thairis air.
Not many wanted to go to sleep after that.	Cha robh mòran airson a dhol a chadal às deidh sin.
She did not want this.	Cha robh i ag iarraidh seo.
See example below.	Faic eisimpleir gu h-ìosal.
I'm starting to think that we try to do things too fast.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ feuchainn ri rudan a dhèanamh ro luath.
Four in all.	Ceithir uile gu lèir.
There is no such thing as a safe mission.	Chan eil leithid de rud ann ri misean sàbhailte.
We are fascinated by the success of the garden.	Is e soirbheachadh math sa ghàrradh a tha a’ toirt ùidh dhuinn.
A nice and interesting touch on his deathbed.	Suathadh snog is inntinneach ri linn a bhàis.
It will do him good.	Nì e math dha.
If the last one is done we are done.	Ma tha an tè mu dheireadh air a dhèanamh tha sinn deiseil.
This section contains information about the sample on the surface.	Anns a’ phàirt seo tha fiosrachadh mun t-sampall air an uachdar.
I had nothing in common with the other kids in the group.	Cha robh dad cumanta agam ris a’ chlann eile sa bhuidheann.
And it won’t.	Agus cha dèan e.
That was still a very rare sight.	B’ e sealladh fìor ainneamh a bha sin fhathast.
In other words, an adult.	Ann am faclan eile, fear inbheach.
But it was clear that something was happening, because we know it from history.	Ach bha e soilleir gu robh rudeigin a’ tachairt, oir tha fios againn air bho eachdraidh.
Another possible explanation is that real gender differences are at stake.	Is e mìneachadh eile a dh’ fhaodadh a bhith ann gu bheil fìor eadar-dhealachaidhean gnè ann an cunnart.
I hope certain parts of this book make you laugh.	Tha mi an dòchas gun toir pàirtean sònraichte den leabhar seo gàire ort.
They give you the desire you think you want.	Bheir iad dhut miann a tha thu a’ smaoineachadh a tha thu ag iarraidh.
There was demand.	Bha iarrtas ann.
She came back and she was fine.	Thàinig i air ais agus bha i ceart gu leòr.
They have very good communication and following.	Tha conaltradh agus leantainn fìor mhath aca.
Yes, it should have the source code.	Bu chòir, bu chòir gum biodh an còd tùsail aige.
Very close escape.	Teicheadh ​​​​gu math faisg.
Say clever baby.	Abair leanabh glic.
We also learn from the bad memories.	Bidh sinn ag ionnsachadh bho na droch chuimhneachain cuideachd.
Here are just a few examples.	Seo dìreach beagan eisimpleirean.
It seemed appropriate to the situation.	Bha e coltach gu robh e iomchaidh don t-suidheachadh.
And school hadn't even started yet.	Agus cha robh an sgoil eadhon air tòiseachadh fhathast.
We reviewed and compared our experiences with both approaches.	Rinn sinn ath-sgrùdadh agus coimeas eadar ar n-eòlasan leis an dà dhòigh-obrach.
This will allow you to build a stronger relationship with your leaders.	Leigidh seo leat dàimh nas làidire a chruthachadh leis na stiùirichean agad.
Very easy to update after that.	Gu math furasta ùrachadh às deidh sin.
And if they go late, cut them off.	Agus ma thèid iad fadalach, gearr dheth iad.
I’m not really that attached to it.	Chan eil mi dha-rìribh cho ceangailte ris.
It was just a word.	Cha robh ann ach facal.
Which we put up.	A chuir sinn suas.
I wanted a perfect semicircle to work with.	Bha mi ag iarraidh leth-chuairt foirfe airson obrachadh leis.
I have to be up at six, you know.	Feumaidh mi a bhith suas aig sia, eil fhios agad.
He was dead.	Bha e marbh.
A gift is coming, she tells him.	Tha tiodhlac a’ tighinn, tha i ag innse dha.
Get in here, boys.	Faigh a-steach an seo, a bhalaich.
And they found that one.	Agus lorg iad am fear sin.
I wondered if that made me feel bad.	Bha mi a’ faighneachd an do rinn sin droch dhuine dhomh.
I took the plant.	Ghabh mi an lus.
I think you have to be a team.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu a bhith nad sgioba.
Action after action.	Gnìomh an dèidh gnìomh.
She is right, of course.	Tha i ceart, gu dearbh.
They all live in their own homes.	Bidh iad uile a’ fuireach nan taighean fhèin.
He did not even realize he was in danger.	Cha do mhothaich e eadhon gu robh e ann an cunnart.
Better yet, on the first date.	Nas fheàrr fhathast, air a 'chiad cheann-latha.
I never expected this day to come.	Cha robh dùil agam a-riamh gun tigeadh an latha seo.
The list goes on and on.	Tha an liosta a 'dol air adhart agus air adhart.
Maybe he didn't really want to.	Is dòcha nach robh e dha-rìribh ag iarraidh.
The hotel left in the early evening.	Dh'fhàg an taigh-òsta tràth san fheasgar.
She hit and hit the ground.	Bhuail i agus bhuail i air an talamh.
See how far you can go.	Faic dè cho fada ‘s as urrainn dhut a dhol.
With full benefits.	Le làn bhuannachdan.
She listens inside again.	Tha i ag èisteachd a-staigh a-rithist.
But at ease.	Ach aig fois.
Instead, sit and listen.	An àite sin, suidhe agus èisteachd.
He had just returned to work with a purpose.	Bha e air tilleadh a dh’ obair le adhbhar.
The doors opened.	Dh’fhosgail na dorsan.
The average results of three independent trials are shown here.	Chithear an seo toraidhean cuibheasach trì deuchainnean neo-eisimeileach.
My head is heavy, almost steady enough to form thoughts.	Mo cheann trom, cha mhòr seasmhach gu leòr airson smuaintean a chruthachadh.
Worth the risk.	B’ fhiach an cunnart.
I shook for a show.	Chrath mi airson taisbeanadh.
He got on top.	Fhuair e air mullach.
Those kids named me.	Dh’ ainmich clann sin mi.
That is very sad.	Tha sin gu math duilich.
That is not what she is saying.	Chan e sin a tha i ag ràdh.
Here, we outline the work in progress.	An seo, tha sinn a 'toirt cunntas air an obair air adhart.
I have to read the first ones to understand the hardest ones.	Feumaidh mi a’ chiad fheadhainn a leughadh gus an fheadhainn as duilghe a thuigsinn.
Some will surprise you.	Cuiridh cuid iongnadh ort.
Plans that lead to new jobs.	Planaichean a bheir gu obraichean ùra.
I do not know how to prove it.	Chan eil fios agam ciamar a dhearbhas mi e.
Finally, the last section contains options specific to your application.	Mu dheireadh, tha roghainnean a tha sònraichte don tagradh agad anns an earrainn mu dheireadh.
It will only be good in my stomach.	Cha bhi i ach gu math na mo stamag.
One hundred thousand times.	Ceud mìle uair.
It is best to leave this task to software.	Tha e nas fheàrr an obair seo fhàgail gu bathar-bog.
There is only one problem.	Chan eil ach aon duilgheadas.
There is no quick fix for a bad credit score.	Chan eil fuasgladh luath ann airson droch sgòr creideis.
My dad has been crazy for years.	Tha m’ athair air a bhith craicte fad bhliadhnaichean.
You know my job.	Tha fios agad air an obair agam.
She did not look at their side.	Cha do choimhead i air an taobh aca.
It was getting dark when she got home.	Bha e a’ tòiseachadh a’ fàs dorcha nuair a ràinig i dhachaigh.
And he himself may soon be dead.	Agus is dòcha gum bi e fhèin marbh a dh'aithghearr.
Out here you are not trying to get into each other's worlds.	A-muigh an seo chan eil thu a’ feuchainn ri faighinn a-steach do shaoghal a chèile.
No one paid attention to us.	Cha tug duine an aire dhuinn.
Because in the end, no one loved her.	Oir aig a’ cheann thall, cha robh gaol aig duine oirre.
But that didn't matter now.	Ach cha do rinn sin diofar a-nis.
Something we both know will never happen.	Rud a tha fios againn le chèile nach tachair gu bràth.
What speed is correct for each wine ?.	Dè an astar a tha ceart airson gach fìon?.
There is something about writing down your goals.	Tha rudeigin ann mu dheidhinn na h-amasan agad a sgrìobhadh sìos.
Both the length and quality of the experience will be assessed.	Thèid an dà chuid fad agus càileachd an eòlais a mheasadh.
I would love to embrace the idea of ​​unrequited love.	Bu mhath leam gabhail ris a’ bheachd air gaol gun dìoghras.
What will you wear?	Dè an t-aodach a bhios ort.
We could promise them more.	Dh’ fhaodadh sinn barrachd a ghealltainn dhaibh.
For the next real thing.	Airson an ath rud fìor.
The lines were long.	Bha na sreathan fada.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios ciamar a lorgas iad iad.
He was very young.	Bha e gu math òg.
I was going to hit it.	Bha mi a’ dol a bhualadh air.
This is whatever you use best.	Is e seo ge bith dè as fheàrr a chleachdas tu.
I'm not sure what higher bodies mean.	Chan eil mi cinnteach dè a bhios buidhnean nas àirde a’ ciallachadh.
This is my snack.	Is e seo mo bhriseadh-bìdh.
There is no soul around at this time.	Chan eil anam mun cuairt aig an uair seo.
This is the affirmation.	Is e seo an dearbhadh.
It's fucking amazing and incredible.	Tha e fucking iongantach agus do-chreidsinneach.
Once a poor woman came in to buy something.	Uair a thàinig boireannach bochd a-steach a cheannach rudeigin.
But again, they had not decided on any policy.	Ach a-rithist, cha robh iad air co-dhùnadh a dhèanamh air poileasaidh sam bith.
All block letters.	A h-uile block litrichean.
You both agree.	Tha an dithis agaibh ag aontachadh.
Opening up the playground data levels for everyone.	A’ fosgladh na h-ìrean dàta an raon cluiche airson a h-uile duine.
This review will take a long time.	Bidh an lèirmheas seo fada.
That part would be new.	Bhiodh am pàirt sin ùr.
I have to move.	Feumaidh mi gluasad.
Look at the man.	Seall air an duine.
I knew the signs.	Bha fios agam air na comharran.
I love everything that makes up a kitchen.	Tha gaol agam air a h-uile càil a tha a’ dèanamh suas cidsin.
We have to be ready.	Feumaidh sinn a bhith deiseil.
Crying is dangerous.	Tha caoineadh cunnartach.
I knew something had happened because he was not wearing a business suit.	Bha fios agam gu robh rudeigin air tachairt leis nach robh deise gnìomhachais air.
You should have a full hearing test.	Bu chòir dhut làn dheuchainn èisteachd fhaighinn.
Without this knowledge, he would not be aware of the dangers involved.	Gun fhios aige air seo, cha bhiodh e mothachail air a’ chunnart a bha na lùib.
You should save money and know how to choose the best piece.	Bu chòir dhut airgead a shàbhaladh agus fios a bhith agad mar a roghnaicheas tu am pìos as fheàrr.
Some cases had not moved for two, three or even more years.	Cha robh cuid de chùisean air gluasad airson dhà, trì no eadhon barrachd bhliadhnaichean.
He raised it.	Thog e e.
And no one was there for a long, long time.	Agus cha robh duine ann airson ùine fhada, fada.
Then it fired again and again.	An uairsin loisg i a-rithist is a-rithist.
It was a good day.	'S e latha math a bh' ann.
Avoid that badly.	Seachain sin gu dona.
Great people, great price, great service.	Daoine sgoinneil, prìs sgoinneil, seirbheis air leth.
I waited for the moment.	Bha mi air feitheamh airson a’ mhionaid seo.
The trees around them closed quickly and the night sky disappeared.	Dhùin na craobhan mun cuairt orra gu sgiobalta agus dh’ fhalbh speur na h-oidhche.
Never look back.	Na seall air ais a-riamh.
We don't know where she came from.	Chan eil fios againn càite an tàinig i.
They can be created in the database as tasks.	Faodar an cruthachadh san stòr-dàta mar ghnìomhan.
I have been a judge.	Tha mi air a bhith nam bhritheamh.
He has a lot to look forward to !.	Tha tòrr ri coimhead air adhart ris!.
All but one of these goals was out of the box.	Bha na h-amasan sin uile ach aon bho thaobh a-muigh a’ bhogsa.
The story was thin.	Bha an sgeul tana.
Once an order is complete, it is considered completed.	Aon uair ‘s gu bheil òrdugh deiseil, thathas den bheachd gu bheil e air a lìonadh.
I do not know who she is.	Chan eil fhios agam cò i.
What trends have evolved from it.	Dè na gluasadan a tha air an leasachadh bhuaithe.
Focus on comfort.	Fòcas air comhfhurtachd.
You may also be dead.	Is dòcha gu bheil thu marbh cuideachd.
There is nothing wrong with the system.	Chan eil dad ceàrr air an t-siostam.
If only she could have turned down her mother's offer.	Nam b’ e a-mhàin dh’ fhaodadh i a bhith air tairgse a màthar a dhiùltadh.
You know, pick up the phone.	Tha fios agad, tog am fòn.
Everyone needs to focus on the future.	Feumaidh a h-uile duine fòcas a chuir air na tha ri thighinn.
She tried to find him.	Dh’ fheuch i ri a lorg.
We are easily forgotten.	Bidh sinn a 'dìochuimhneachadh gu furasta.
I think we have a solution for that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fuasgladh againn airson sin.
I want to keep listening.	Tha mi airson cumail ag èisteachd.
But mixed in is the new thing.	Ach measgaichte a-steach tha an rud ùr.
Data analysis was as described.	Bha mion-sgrùdadh dàta mar a chaidh a mhìneachadh.
So she decided to change.	Mar sin chuir i romhpa atharrachadh.
I saw that too.	Chunnaic mi sin cuideachd.
To hear themselves.	Gus iad fhèin a chluinntinn.
Some players are not developing.	Tha cuid de chluicheadairean nach eil a 'leasachadh.
It just didn't feel right.	Cha bhiodh e a’ faireachdainn ceart.
In other words, it gives them free will.	Ann am faclan eile, tha e a 'toirt dhaibh saor-thoil.
He is a boy from the street.	Tha e na ghille bhon t-sràid.
A good example is never wrong.	Chan eil deagh eisimpleir a-riamh ceàrr.
He finished the bottle in front of him.	Chrìochnaich e am botal a bha air thoiseach air.
As you would expect, our area was very busy.	Mar a shaoileadh tu, bha an sgìre againn gu math trang.
I watch it.	Bidh mi a’ coimhead air.
His books were publicly burned.	Bha na leabhraichean aige air an losgadh gu poblach.
They will reach us quickly.	Ruigidh iad sinn gu luath.
You are so lucky, and free.	Tha thu cho fortanach, agus saor.
There is more difference.	Tha barrachd eadar-dhealaichte.
The young ones are better.	Tha an fheadhainn òga nas fheàrr.
You may find some things that you need to change.	Is dòcha gum faigh thu rudan a dh’ fheumas tu atharrachadh.
Of course, they happen often.	Gu dearbh, bidh iad a 'tachairt gu tric.
The same goes for the actual result.	Tha an aon rud a 'dol airson an fhìor toradh.
You feel nothing.	Chan eil thu a’ faireachdainn dad.
And he sees himself as the world.	Agus tha e ga fhaicinn fhèin mar an saoghal.
You have to return to the bottom.	Feumaidh tu tilleadh chun bhonn.
I look at it carefully at home.	Bheir mi sùil air gu faiceallach aig an taigh.
You have one, two beautiful children, business.	Tha fear agad, dithis chloinne bhrèagha, gnìomhachas.
The latter can be illustrated as follows.	Faodar an tè mu dheireadh a shealltainn mar a leanas.
So this is you for your men now.	Mar sin is e seo a tha thu dha na fir agad a-nis.
And get this.	Agus faigh seo.
He did that sometimes.	Rinn e sin uaireannan.
People want to see how it works and play with it.	Tha daoine airson faicinn mar a tha e ag obair agus cluich leis.
If they come out of hours, you pay extra.	Ma thig iad taobh a-muigh uairean obrach, pàighidh tu a bharrachd.
Make sure you choose the right one.	Dèan cinnteach gun tagh thu am fear ceart.
She looked around but there was no sign of her here.	Choimhead i mun cuairt ach cha robh sgeul oirre an seo.
With me was comfort and strength as well.	Leamsa bha comhfhurtachd agus neart mar an ceudna.
He smiled, glad he brought them together, moved by their feelings.	Rinn e gàire, toilichte gun tug e còmhla iad, air a ghluasad leis na faireachdainnean aca.
It does not.	Chan eil sin a’ dèanamh.
It was recorded four days later by the band.	Chaidh a chlàradh leis a’ chòmhlan ceithir latha às deidh sin.
Read on for possible side effects.	Leugh e mu na frith-bhuaidhean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
These include image processing, image analysis and computer vision applications.	Tha iad sin a’ toirt a-steach giullachd ìomhaighean, mion-sgrùdadh ìomhaighean agus tagraidhean lèirsinn coimpiutair.
The silent film now had sound effects.	Bha buadhan fuaim aig an fhilm shàmhach a-nis.
No one really gave a shit to help me find it.	Cha tug duine dha-rìribh cac airson mo chuideachadh le bhith ga lorg.
I met a lot of great kids.	Thachair mi ri tòrr chloinne sgoinneil.
She had to act.	Bha aice ri cleasachd.
We've just seen it happen, twice.	Tha sinn dìreach air fhaicinn a’ tachairt, dà uair.
I lost a friend.	Chaill mi caraid.
I promise, it will get easier.	Tha mi a’ gealltainn, bidh e a’ fàs nas fhasa.
He became so ill that he could barely eat.	Thàinig e chun na h-ìre gur gann gum b’ urrainn dha ithe.
You’ve been at the hard stuff.	Tha thu air a bhith aig an stuth cruaidh.
Oil prices fell by a third.	Thuit prìsean ola an treas cuid.
And detailed in the materials and methods section.	Agus mionaideach anns an earrann stuthan agus dòighean.
But I have no particular concerns about age.	Ach chan eil dragh sònraichte agam mu aois.
Not saying anything against the band itself.	Gun a bhith ag ràdh dad an aghaidh a’ chòmhlain fhèin.
Okay, come on in.	Ceart gu leòr, thig a-steach.
Probably gone completely.	Is dòcha air falbh gu tur.
He wants to find a place, a place to live.	Tha e airson àite a lorg, àite airson fuireach ann.
With a rock.	Le ar creag.
Insurance companies are not uncommon.	Chan eil companaidhean àrachais neo-àbhaisteach.
Maybe not, but you may be lucky.	Is dòcha nach eil, ach is dòcha gum bi thu fortanach.
This is true even at college and professional level.	Tha seo fìor eadhon aig ìre colaiste agus proifeasanta.
This one has nothing.	Chan eil dad aig an fhear seo.
I think anything that's coming is coming.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rud sam bith a tha ri thighinn a’ tighinn.
Making an emotional story and connecting us to the main character.	A’ dèanamh sgeulachd tòcail agus gar ceangal ris a’ phrìomh charactar.
You did not want to.	Cha robh thu airson.
Better data collection is needed to address these remaining issues.	Tha feum air cruinneachadh dàta nas fheàrr gus dèiligeadh ris na ceistean sin a tha air fhàgail.
People were out of sight.	Cha robh daoine ann an sealladh.
The poor little fellow.	Am fear beag bochd.
Heartbeat is strong.	Tha buille cridhe làidir.
I gave him my heart.	Thug mi mo chridhe dha.
Be done with it when the time comes.	Bi air a dhèanamh leis nuair a thig an t-àm.
You need to do things that can upset your stomach.	Feumaidh tu rudan a dhèanamh a dh’ fhaodadh do stamag a thionndadh.
We did this seven days a week.	Rinn sinn seo seachd latha san t-seachdain.
They have had.	Tha iad air a bhith aca.
I do not remember being taken to hospital by the man.	Chan eil cuimhne agam a bhith air mo thoirt a-steach don ospadal leis an duine.
Back to the result.	Air ais leis an toradh.
Valid, in particular, nothing would ever be heard.	Dligheach, gu sònraichte, cha chluinnteadh dad gu bràth.
This is such a fun color.	Is e dath cho spòrsail a tha seo.
And that is you.	Agus is e sin a tha thu.
The three walked forward together.	Choisich an triùir air adhart còmhla.
There are certain things you can't say.	Tha rudan sònraichte ann nach urrainn dhut innse.
Just be good.	Dìreach bi math.
And, you can do it.	Agus, faodaidh tu a dhèanamh.
My panel had a lot of fun.	Bha tòrr spòrs aig a’ phannal agam.
He played his music.	Chluich e a cheòl.
Anyway, at least for now, most of the winter was quiet.	Co-dhiù, bha a’ mhòr-chuid air an cumail sàmhach le toiseach a’ gheamhraidh.
He knew the emotional truths.	Bha fios aige air na fìrinnean tòcail.
Very rare note.	Nota gu math tearc.
The argument is based on what is available, however.	Tha an argamaid stèidhichte air na tha ri fhaighinn, ge-tà.
But not with me.	Ach chan ann còmhla rium.
She will be dead.	Bidh i marbh.
No music video has been released for the song.	Cha deach bhidio ciùil fhoillseachadh airson an òrain.
I haven't heard a word from any of them in months.	Chan eil mi air facal a chluinntinn bho gin dhiubh ann am mìosan.
Maybe I'll catch my breath too.	Is dòcha gun sàbhail mi m’ anail cuideachd.
It is the second one, not you.	Is e an dàrna fear, agus chan e thusa.
And there are girls, and love.	Agus tha nigheanan ann, agus gaol.
Take one last look around as those days are suddenly over.	Thoir aon sùil mu dheireadh timcheall oir tha na làithean sin seachad gu h-obann.
We will hardly meet again.	Is gann gun coinnich sinn tuilleadh.
Even just to watch them.	Fiù 's dìreach airson coimhead orra.
He did not see it.	Chan fhaca e e.
You go in and get some sleep.	Thèid thu a-steach agus gheibh thu beagan cadal.
This is all wonderful, and it has helped me grow.	Tha seo uile mìorbhuileach, agus tha gach fear air mo chuideachadh a’ fàs cho mòr.
But it was definitely worth listening to.	Ach, gu cinnteach b’ fhiach èisteachd ris na bha e ag ràdh.
Come on, you just have to come back to school with me.	Thig air adhart, feumaidh tu tighinn dìreach air ais don sgoil còmhla rium.
If anyone said yes, he told us to shut up.	Ma thuirt neach sam bith, thuirt e rinn a dhùnadh suas.
I don't know your name.	Chan eil fios agam d’ ainm.
Some of what they do may have good results.	Is dòcha gum bi deagh thoraidhean aig cuid de na nì iad.
She stood in front of the glass.	Sheas i air beulaibh na glainne.
Then higher levels may need to step in.	An uairsin is dòcha gum feum ìrean nas àirde ceum a-steach.
But every summer they stay for a few days.	Ach bidh iad a’ fuireach airson beagan làithean a h-uile samhradh.
I was young and.	Bha mi òg agus.
They are crazy to make this connection.	Tha iad craicte an ceangal seo a dhèanamh.
I feel bad for her.	Tha mi a’ faireachdainn dona dhi.
Use the object variable to set the properties and call the methods.	Cleachd an caochladair nì gus na feartan a shuidheachadh agus na dòighean a ghairm.
She still knows him.	Tha i fhathast eòlach air.
That is a fact, not an opinion.	Is e fìrinn a tha sin, chan e beachd.
I would have enjoyed it.	Bhithinn air tlachd a ghabhail ann.
We are not safe.	Chan eil sinn sàbhailte.
He didn't even notice what his daughter looked like.	Cha do mhothaich e eadhon coltas an nighean aige.
They are familiar with indoor and outdoor cars.	Tha iad eòlach air càraichean a-staigh agus a-muigh.
No one is raising an issue here.	Chan eil duine a’ togail cùis an seo.
I had to read.	Dh'fheumadh mi leughadh.
I had heard it a thousand times.	Bha mi air a chluinntinn mìle uair.
His mother died when he was three.	Chaochail a mhàthair nuair a bha e trì.
I'm confused about what it means.	Tha mi troimh-chèile mu dè tha e a’ ciallachadh.
My soul rose from my eyes.	Dh'èirich m'anam a'm' shùilean.
You can have everything you want.	Faodaidh tu a h-uile dad a tha thu ag iarraidh a bhith agad.
There should be no question of whether you love them or not.	Cha bu chòir ceist sam bith a bhith ann a bheil gaol agad orra no nach eil.
It wouldn't be that easy.	Cha bhiodh e cho furasta sin.
I will get the money together within the next day or two.	Gheibh mi an t-airgead còmhla taobh a-staigh an ath latha no dhà.
I have planted them more or less as they would naturally.	Tha mi air an cur barrachd no nas lugha mar a bhiodh iad gu nàdarrach.
I just remember doing that late in the afternoon.	Tha cuimhne agam dìreach sin a dhèanamh anmoch feasgar.
I can’t take it into my mother’s magic.	Chan urrainn dhomh a thoirt a-steach do dhraoidheachd mo mhàthar.
Looking up at the big screen hurts my throat.	Le bhith a’ coimhead suas air an sgrion mhòr ghoirtich m’ amhach.
That's why you're sad.	Sin as coireach gu bheil thu brònach.
I did not help there.	Cha do chuidich mi an sin.
Employees are the people who make a successful business.	Is e luchd-obrach na daoine a nì gnìomhachas soirbheachail.
That comfortable place is damn bad.	Tha an t-àite comhfhurtail sin gu math dona damn.
It was not within walking distance.	Cha robh e taobh a-staigh astar coiseachd.
This post was provided by a third party.	Chaidh an dreuchd seo a thoirt seachad le treas phàrtaidh.
What is important, however, is that they left soon after.	Is e an rud a tha cudromach, ge-tà, gun do dh'fhalbh iad goirid às deidh sin.
Eating more does not change that.	Chan eil ithe barrachd ag atharrachadh sin.
This is the first meeting between these teams this season.	'S e seo a' chiad choinneamh eadar na sgiobaidhean seo an t-seusan seo.
One other fact should be mentioned.	Bu chòir aon fhìrinn eile a bhith air ainmeachadh.
A week passed.	Chaidh seachdain seachad.
It was half crazy for months.	Bha e leth craicte airson mìosan.
Their word would carry weight with the others.	Bhiodh am facal aca a’ giùlan cuideam leis an fheadhainn eile.
I read to work and back.	Leugh mi chun obair agus air ais.
I could think of no other way of doing it.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air dòigh sam bith eile air a dhèanamh.
They did not find out who he was.	Cha d’ fhuair iad a-mach cò bh’ ann.
Apparently, her father used to do that stuff.	A rèir choltais, b’ àbhaist dha h-athair an stuth sin a dhèanamh.
Everything a baby does.	A h-uile gnothach a th’ ann an leanabh.
Usually because something happened.	Mar as trice air sgàth gur e rudeigin a thachair.
I am anything and everything.	Tha mi rud sam bith agus a h-uile rud.
I don't know any very successful people who have never been fired.	Chan eil mi eòlach air daoine air leth soirbheachail nach deach a losgadh a-riamh.
Connection and old foundation.	Ceangal agus seann bhunait.
With the ability to see the truth.	Leis a’ chomas aige an fhìrinn fhaicinn.
Then.	An uairsin.
We had such an amazing experience.	Bha eòlas cho iongantach againn.
It's not going to be the same.	Chan eil e gu bhith mar an ceudna.
We build streets and buildings.	Bidh sinn a’ togail sràidean agus togalaichean.
He was never so close to the other man.	Cha robh e a-riamh cho faisg air mac an duine eile.
It's a feeling before a man.	Tha e na fhaireachdainn ro dhuine.
He would just love her.	Bhiodh e dìreach ga gaol dhi fhèin.
But the code below makes no mistake.	Ach chan eil an còd gu h-ìosal a’ toirt mearachd sam bith.
That's the right course.	Sin an cùrsa ceart.
I have a right to protection too.	Tha còir agam dìon fhaighinn cuideachd.
Now he is not here, and we remember him perfectly.	A-nis chan eil e an seo, agus tha sinn a 'cuimhneachadh air gu foirfe.
Every action of the human body needs water.	Feumaidh a h-uile gnìomh de chorp an duine uisge.
I do not want to save it.	Chan eil mi airson a shàbhaladh.
He should wish he had never seen her again.	Bu chòir dha a bhith ag iarraidh nach fhaiceadh e tuilleadh i.
As if trying to show him something.	Mar gum biodh e a’ feuchainn ri rudeigin a shealltainn dha.
We can do this quickly, if you want.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh gu sgiobalta, ma tha thu ag iarraidh.
And it wasn't just the poor.	Agus cha b’ e dìreach na bochdan a bh’ ann.
After doing this, he left.	Às dèidh dha seo a dhèanamh, dh'fhalbh e.
They make a noise like a dog.	Bidh iad a’ dèanamh fuaim mar chù.
I clapped her hand, which was warm and soft.	Bhuail mi a làmh, a bha blàth agus bog.
It's not about going at night.	Chan ann mu dheidhinn falbh san oidhche.
She finally gave up.	Thug i seachad mu dheireadh thall.
I just hope we can.	Tha mi dìreach an dòchas gun urrainn dhuinn.
They are generally measured.	Tha iad air an tomhas san fharsaingeachd.
That's one of the big changes from my playing days.	Is e sin aon de na h-atharrachaidhean mòra bho na làithean cluiche agam.
I respect that.	Tha spèis agam dha sin.
She has been looking after me for over a year.	Tha i air a bhith a’ coimhead às mo dhèidh airson còrr air bliadhna.
There was a small queue of people waiting to get through.	Bha sreath bheag de dhaoine a’ feitheamh ri dhol troimhe.
He wants us.	Tha e ag iarraidh oirnn.
It was good to find the kids.	Bha e math a bhith a’ lorg na cloinne.
So there are a lot of things they need to know.	Mar sin tha tòrr rudan air am feum iad a bhith eòlach.
His father was so proud of his ability to lead.	Bha athair cho moiteil às a chomas stiùireadh.
I was a year ago.	Bha mi o chionn bliadhna.
She didn't look at them.	Cha tug i sùil orra.
Set until you are ready to use.	Suidhich gus am bi thu deiseil airson a chleachdadh.
But get the info.	Ach faigh am fiosrachadh.
But that food was important.	Ach bha am biadh sin cudromach.
Certainly not for breakfast.	Gu cinnteach chan ann airson bracaist.
That's the research we're doing.	Sin an rannsachadh a tha sinn a’ dèanamh.
But hatred and love have different relationships with true nature.	Ach tha dàimhean eadar-dhealaichte aig fuath agus gràdh ri fìor nàdar.
Come out.	Thig a-mach.
You are a great role model and you have such a wonderful family.	Tha thu nad dheagh eisimpleir agus tha teaghlach cho breagha agad.
Not even for a second.	Chan eil eadhon airson aon diog.
Something they did not want to let happen.	Rud nach robh iad idir airson leigeil leis tachairt.
This is the source of this response.	Is e seo stòr an fhreagairt seo.
Here and there, some details may be developed.	An seo agus an sin, is dòcha gun tèid beagan mion-fhiosrachaidh a leasachadh.
Let me say this straight ahead.	Leig leam seo a ràdh dìreach air thoiseach.
With interesting ideas, of course.	Le beachdan inntinneach, gu dearbh.
She loved her family.	Bha gaol aice air a teaghlach.
He stopped and took a deep breath.	Stad e agus ghabh e anail domhainn.
We only spoke on the phone.	Cha do bhruidhinn sinn ach air a’ fòn.
You have just caught me in the wrong way.	Tha thu dìreach air grèim fhaighinn orm san dòigh cheàrr.
Season with salt, black pepper and white pepper.	Rèitich le salann, piobar dubh agus piobar geal.
Not even relevant.	Chan eil eadhon a 'buntainn.
The three main areas are just what you have covered.	Is e na trì prìomh raointean dìreach na tha thu air a chòmhdach.
This is the voice of the people.	Is e seo guth an t-sluaigh.
Stay home or someone else may die too.	Fuirich dhachaigh no faodaidh cuideigin eile bàsachadh cuideachd.
That is not an argument.	Chan e argamaid a tha sin.
I am currently locked up and could not move on.	Tha mi glaiste aig an ìre seo agus cha b’ urrainn dhomh gluasad nas fhaide.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	O, co-dhiù, tha clisgeadh beag eile a’ tighinn.
The others, yes.	An fheadhainn eile, tha.
But it is empty.	Ach tha e falamh.
When they started, he let go of his hand.	Nuair a thòisich iad, leig e a-mach a làmh.
If they cross it, they will be out.	Ma thèid iad thairis air, bidh iad a-muigh.
Just working together.	Dìreach ag obair còmhla.
This would not have been possible a month or two ago.	Cha bhiodh seo comasach o chionn mìos no dhà.
Sometimes even things.	Uaireigin eadhon rudan.
Like the last one, but not the same wall.	Coltach ris an fhear mu dheireadh, ach chan e an aon bhalla.
The way they walk, the way they look, the speech.	An dòigh sa bheil iad a’ coiseachd, an dòigh sa bheil iad a’ coimhead, a’ bruidhinn.
Death was everywhere.	Bha bàs anns gach àite.
He understood just how powerful the voice was.	Thuig e dìreach cho cumhachdach sa bha an guth.
Focus on one big idea.	Fòcas air aon bheachd mòr.
I do not want it.	Chan eil mi ga iarraidh.
Half thinking of going back to her.	Leth a 'smaoineachadh a dhol air ais thuice.
The man meant business, that looked clear enough.	Bha an duine a 'ciallachadh gnìomhachas, bha sin a' coimhead soilleir gu leòr.
She never stopped.	Cha do stad i a-riamh.
However, do not move them to a new bottle.	Ach, na gluais iad gu botal ùr.
Well, of course, you do not have enough data.	Uill, gu dearbh, chan eil dàta gu leòr agad.
Thirty minutes later the guard called the family over.	Trithead mionaid às deidh sin, ghairm am freiceadan an teaghlach thairis.
Fill in your contact information.	Lìon a-steach am fiosrachadh conaltraidh agad.
So there was no law.	Mar sin cha robh lagh ann.
In fact he wanted to kill me.	Gu dearbh bha e airson mo mharbhadh fhèin.
Serve for this purpose.	Dèan seirbheis don adhbhar seo.
Yes, he had to get to know her.	Seadh, bha aige ri eòlas fhaighinn oirre.
It has a place in physical space.	Tha àite aige ann an àite corporra.
There were so many things she had never seen.	Bha uimhir de rudan ann nach fhaca i a-riamh.
As before, it felt like it was real.	Mar a bha e roimhe, bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e fìor.
This post can't be too long.	Chan urrainn dha a bhith air a’ phost seo a bhith ro fhada.
I do not know what to say.	Chan eil fios agam dè a chanas mi.
This includes me.	Tha seo a’ toirt a-steach mi.
Well, he says.	Uill, tha e ag ràdh.
We will not be out late.	Cha bhi sinn a-muigh fadalach.
They are all about quality.	Tha iad uile co-cheangailte ri càileachd.
This hole is caused by the leg and body coming together.	Tha an toll seo air adhbhrachadh leis a 'chas agus a' bhodhaig a 'tighinn còmhla.
He wanted to hurt someone.	Bha e airson cuideigin a ghoirteachadh.
Just jump in and start writing right away.	Chan eil ann ach leum a-steach agus tòiseachadh air sgrìobhadh sa bhad.
I'll even show you.	Bidh mi eadhon a’ sealltainn dhut.
Just another face in the crowd.	Dìreach aghaidh eile anns an t-sluagh.
These are selected based on the performance of the development set.	Tha iad sin air an taghadh a rèir coileanadh an t-seata leasachaidh.
Probably some of the most valuable equipment.	Is dòcha cuid den uidheamachd as luachmhoire.
He would not.	Cha rachadh e.
I bought a gun.	Cheannaich mi gunna.
So my financial situation is fine.	Mar sin tha an suidheachadh ionmhais agam ceart gu leòr.
We expect a lot of it.	Tha sinn an dùil ri tòrr dheth.
It is, however, very wrong.	Tha e, ge-tà, gu math ceàrr.
I worked my way through college.	Dh’obraich mi mo shlighe tron ​​cholaiste.
It will not help.	Cha chuidich e.
Things are really so dark.	Tha cùisean dha-rìribh cho dorcha.
Tired of the games.	Sgìth dhe na geamannan.
Maybe not even that.	Is dòcha nach eil eadhon sin.
There seems to be no end to what they give us.	Tha e coltach nach eil crìoch sam bith air na bheir iad dhuinn.
They both said yes.	Thuirt an dithis tha.
Forever.	Gu bràth.
I picked up a chair next to me behind my desk.	Thog mi suas cathair ri mo thaobh air cùl mo dheasg.
When the driver returned to his vehicle the engine was not running.	Nuair a thill an dràibhear dhan charbad aige cha robh an einnsean a' ruith.
Click to select any topic from the list.	Cliog gus cuspair sam bith a thaghadh bhon liosta.
You've heard this story before but it's a great question, you know.	Tha thu air an sgeulachd seo a chluinntinn roimhe ach ’s e ceist air leth a th’ ann, eil fhios agad.
All data represented three independent trials.	Bha an dàta gu lèir a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
There was light inside.	Bha solas a-staigh.
He's totally at the top of his game.	Tha e gu tur aig mullach a gheama.
She found none.	Cha do lorg i gin.
Thank you for your visit and beautiful view.	Tapadh leibh airson do chuairt agus beachd àlainn.
But that was not the only reason for him.	Ach cha b’ e seo an aon adhbhar airson a thilleadh.
She wanted to tell the truth.	Bha i airson an fhìrinn innse.
It was beautiful and it scared them both.	Bha e brèagha agus chuir e eagal orra le chèile.
This team really showed character.	Sheall an sgioba seo caractar dha-rìribh.
He has little experience.	Chan eil mòran eòlas aige.
I have never seen them before.	Chan fhaca mi a-riamh iad roimhe.
And he was filled with his belongings.	Agus bha e air a lìonadh le a nithean.
But really, I never got there.	Ach dha-rìribh, cha d’ fhuair mi a-riamh ann.
I just want the truth.	Tha mi dìreach ag iarraidh an fhìrinn.
Five studies were included.	Chaidh còig sgrùdaidhean a thoirt a-steach.
Written permission was obtained from all.	Chaidh cead sgrìobhte fhaighinn bho gach neach.
Police say the officers had just made a mistake.	Tha na poileis ag ràdh gu robh na h-oifigearan dìreach air mearachd a dhèanamh.
It feels like the first day of high school.	Tha e a’ faireachdainn mar a’ chiad latha den àrd-sgoil agad.
You may have noticed the change.	Is dòcha gu bheil thu air mothachadh don atharrachadh.
It's not just the rain.	Chan e a-mhàin gu bheil an t-uisge ann.
None of them have played in weeks.	Chan eil gin dhiubh air cluich ann an seachdainean.
She was good.	Bha i math.
But after the video, many girls agreed.	Ach às deidh a bhidio, dh’ aontaich mòran nigheanan leatha.
Once she was out though.	Aon uair 's gu robh i a-muigh ge-tà.
I stayed in the hospital for months.	Dh’fhuirich mi san ospadal airson mìosan.
We have five now.	Tha còig againn a-nis.
They did not cure her.	Cha tug iad leigheas dhi.
She was making no noise.	Cha robh i a’ dèanamh fuaim sam bith.
He smiled as he said it.	Rinn e gàire nuair a thuirt e e.
I'm fine, he said.	Tha mi ceart gu leòr, thuirt e.
It makes photography a lot better.	Tha e a’ dèanamh a bhith a’ togail dhealbhan tòrr nas fheàrr.
These feelings are usually confused.	Mar as trice tha na faireachdainnean sin troimh-chèile eadar a chèile.
From there, he stopped by the office to look into the matter.	Às an sin, stadadh e leis an oifis gus sùil a thoirt air cùisean.
He returned to her often between his other relationships.	Thill e thuice gu tric eadar a dhàimhean eile.
Any missing value would be excluded from analysis.	Bhiodh luach sam bith a tha a dhìth air a chuir a-mach à mion-sgrùdadh.
I will give it to everyone.	Bheir mi dhan a h-uile duine.
Something went wrong.	Bha rudeigin ceàrr.
Eventually you get what you want.	Mu dheireadh gheibh thu na tha thu ag iarraidh.
She could do nothing.	Cha b' urrainn dhi dad a dhèanamh.
It can be both a physical and a moral force.	Faodaidh e a bhith an dà chuid na fhorsa corporra agus moralta.
Before that, we could buy clothes for the kids.	Roimhe sin, b’ urrainn dhuinn aodach a cheannach dhan chloinn.
But testing is different than talking.	Ach tha deuchainn eadar-dhealaichte seach bruidhinn.
We were delighted to serve you as best we could.	Bha e na thoileachas dhuinn seirbheis a thoirt dhut cho math 's a b' urrainn dhuinn.
He later died.	Chaochail e an dèidh sin.
Beyond the limit, of course.	Seachad air a 'chrìoch, gu dearbh.
And here is the confirmation.	Agus seo an dearbhadh.
This is no different from many other brands.	Chan eil seo eadar-dhealaichte bho iomadh comharran eile.
He was supposed to surprise you.	Bha còir aige a bhith ga chuir na iongnadh dhut.
And, he was very patient with me when the magic didn't work.	Agus, bha e gu math foighidneach leam nuair nach robh an draoidheachd ag obair.
They are very comfortable.	Tha iad gu math cofhurtail.
I was not worried anymore.	Cha robh dragh orm tuilleadh.
It may never have been completed.	Is dòcha nach deach a chrìochnachadh a-riamh.
Representative results from three separate experiments are shown.	Tha toraidhean riochdachail bho thrì deuchainnean fa leth air an sealltainn.
Well, that never happened.	Uill, cha do thachair sin a-riamh.
Pretty much talking is that.	An ìre mhath a 'bruidhinn 's e sin.
To achieve this goal, strong economic reasons are needed.	Gus an amas seo a choileanadh, tha feum air adhbharan eaconamach làidir.
It's a big city for old men.	’S e baile mòr a th’ ann dha bodaich.
This is sometimes long after the event !.	Tha seo uaireannan fada às deidh an tachartais!.
I talk and you listen.	Bidh mi a’ bruidhinn agus bidh thu ag èisteachd.
Again, this has never been done before.	A-rithist, cha deach seo a dhèanamh a-riamh roimhe.
Somehow, he managed to get the words out.	Ann an dòigh air choreigin, chaidh aige air na faclan a thoirt a-mach.
I was still dressed for the interview.	Bha mi fhathast air mo sgeadachadh airson an agallaimh.
He will never let me forget that he no longer trusted me.	Cha leig e a-riamh orm a dhìochuimhneachadh nach robh earbsa aige annam tuilleadh.
They are two different products with two different names.	Tha iad nan dà thoraidhean eadar-dhealaichte le dà ainm eadar-dhealaichte.
It is very clear that this would happen.	Tha e dha-rìribh follaiseach gun tachradh seo.
But I can't understand why this is happening.	Ach chan urrainn dhomh tuigsinn carson a tha seo a’ tachairt.
He kept asking if anyone else was there.	Chùm e a’ faighneachd an robh cuideigin eile ann.
He did that for a reason.	Rinn e sin air adhbhar.
Not bad, it's so bad.	Chan e gu dona, tha e cho dona.
All three agreed to be the last three.	Rinn an triùir sin aonta a bhith mar na trì mu dheireadh.
Think about what your true goals are.	Smaoinich air dè na fìor amasan a th’ agad.
He had no further questions.	Cha robh tuilleadh cheistean aige.
It was a good trip.	B’ e turas math a bh’ ann.
Conversely so angry.	A chaochladh cho feargach.
We knew her.	Bha sinn eòlach oirre.
He continued in this state for about ten years.	Lean e anns an staid so airson mu dheich bliadhna.
I spoke to him.	Bhruidhinn mi ris.
She told herself that everything would be fine.	Thuirt i rithe fhèin gum biodh a h-uile dad ceart gu leòr.
To take you home.	Gus do thoirt dhachaigh.
Public school is number one.	Is i an sgoil phoblach àireamh a h-aon.
Coming from the projects was my only chance.	A 'tighinn bho na pròiseactan b' e an aon chothrom a bh 'agam.
The results shown represent six independent experiments.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh sia deuchainnean neo-eisimeileach.
Plan as big as you can.	Dealbhaich cho mòr 's as urrainn dhut.
I think it probably helped.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chuidich e is dòcha.
I thought it would be very different.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e gu math eadar-dhealaichte.
Now it's super simple.	A-nis tha e super sìmplidh.
I watch it from a distance just past the door.	Bidh mi ga coimhead bho astar dìreach seachad air an doras.
And that was the problem.	Agus b’ e sin an duilgheadas.
They did not talk to each other.	Cha do bhruidhinn iad ri chèile.
Awful but important thing.	Rud uabhasach ach cudromach.
They are not clean.	Chan eil iad glan.
For many people, this is a great place to stop.	Airson mòran dhaoine, is e deagh àite a tha seo airson stad.
He knew the game and refused to be a part of it.	Bha e eòlach air a’ gheama agus dhiùlt e a bhith mar phàirt dheth.
More than 100 people were injured.	Chaidh còrr is ceud duine a ghoirteachadh.
I can't do it.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh.
Make a well in the middle and set aside.	Dèan tobar sa mheadhan agus cuir an dàrna taobh.
But at least try the last step.	Ach co-dhiù feuch an ceum mu dheireadh.
It was true that she had not been eating well.	Bha e fìor nach robh i air a bhith ag ithe gu math.
We can make this more complicated than it needs to be.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh nas iom-fhillte na dh'fheumas e a bhith.
And you will not find your way in the dark.	Agus chan fhaigh thu do shlighe anns an dorchadas.
There is usually more.	Mar as trice tha barrachd ann.
But it does nothing of the sort.	Ach chan eil e a’ dèanamh dad den t-seòrsa.
It's just a game.	Chan eil ann ach geama.
Follow common business practices.	Lean cleachdaidhean gnìomhachais cumanta.
That's a picture of the button on his app.	Sin dealbh den phutan air an aplacaid aige.
He knew more about action than about reason.	Bha e na b’ eòlaiche air gnìomhachd na air adhbhar.
There were no differences in patient characteristics among the groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith ann am feartan euslaintich am measg nam buidhnean.
And that’s another story for another day.	Agus sin sgeulachd eile airson latha eile.
There is only one water in the ground.	Chan eil anns an talamh ach aon uisge.
I'm just looking for friends to help me discover myself.	Tha mi dìreach a’ coimhead airson caraidean airson mo chuideachadh a’ faighinn a-mach mi fhìn.
I did not ask that of you.	Cha do dh'fhaighnich mi sin dhut.
The wrong way around.	An dòigh ceàrr mun cuairt.
I promise you, it will be amazing for you.	Tha mi a 'gealltainn dhut, bidh e iongantach dhut.
That was like the heavy front door.	Bha sin coltach ris an doras aghaidh trom.
One just has to take a trip to this place.	Feumaidh duine dìreach turas a ghabhail chun àite seo.
The hatred.	Am fuath.
At this point, we turn off.	Aig an àm seo, tionndaidhidh sinn dheth.
She did not lie.	Cha do rinn i breug.
No pressure, though.	Gun cuideam, ge-tà.
So, it is important that you get good players.	Mar sin, tha e cudromach gum faigh thu deagh chluicheadairean.
Details of these can be found in the table below.	Gheibhear fiosrachadh mun deidhinn sa chlàr gu h-ìosal.
It's not part of me.	Chan eil e na phàirt dhòmhsa.
It certainly is.	Tha e gu cinnteach.
This gift of your heart is beautiful.	Tha an tiodhlac seo de do chridhe brèagha.
I tried, hell said to him.	Dh'fheuch mi, thuirt an ifrinn leis.
He has too much power for them to worry about age.	Tha cus cumhachd aige dhaibh a bhith draghail mu aois.
It reappears in repeated studies.	Bidh e a’ nochdadh ann an sgrùdaidhean a-rithist is a-rithist.
It would have been so easy.	Bhiodh e air a bhith cho furasta.
You know, that's another thing that you and my dad usually have.	Tha fios agad, sin rud eile a tha agad fhèin agus aig m’ athair mar as trice.
I understand that there may still be some waiting.	Tha mi a’ tuigsinn gur dòcha gu bheil beagan feitheimh ann fhathast.
And there is no easy solution.	Agus chan eil fuasgladh furasta ann.
He will return to that safe place.	Bidh e a’ tilleadh don àite shàbhailte sin.
You're done.	Tha thu air a dhèanamh.
Not for a reason, never mind.	Chan ann air adhbhar, coma leat.
Great website, and helpful advice.	Làrach-lìn sgoinneil, agus comhairle cuideachail.
Remove the pan from the heat and set aside.	Thoir air falbh am pana bhon teas agus cuir an dàrna taobh.
I have nothing to do in here.	Chan eil gnothach sam bith agam a-staigh an seo.
Then she would seem to lose interest.	An uairsin bhiodh i coltach gun cailleadh i ùidh.
Most of your classes are there too.	Tha a’ mhòr-chuid de na clasaichean agad ann cuideachd.
I do not know how else to describe the feeling.	Chan eil fios agam ciamar eile a bheir mi cunntas air an fhaireachdainn.
My children had to change schools.	Bha aig mo chlann ri sgoiltean atharrachadh.
My relationship has never been better than it is now.	Cha robh mo dhàimh a-riamh nas fheàrr na tha e an-dràsta.
I probably never do that in my life.	Tha mi dualtach gun a bhith a’ dèanamh sin nam bheatha.
Then a firefight broke out.	An uairsin thòisich sabaid teine.
I did everything your company asked me to do.	Rinn mi a h-uile dad a dh’ iarr do chompanaidh orm a dhèanamh.
I provided a safe, clean place to stay.	Thug mi àite sàbhailte, glan airson fuireach.
The warden did not know the truth.	Cha robh fios aig an neach-gleidhidh air an fhìrinn.
She is absolutely perfect.	Tha i foirfe dha-rìribh.
Be careful with it.	Bi faiceallach leis.
Wild animals, and strange plants.	Beathaichean fiadhaich, agus lusan neònach.
He never showed up.	Cha do nochd e a-riamh.
It did not change his mood.	Cha do dh’atharraich e faireachdainn.
No one wants to risk getting lost anymore.	Chan eil duine airson cunnart a dhol air chall tuilleadh.
It must have been that fall.	Feumaidh gur e an tuiteam sin a bh’ ann.
I was just trying to figure out what we could do.	Bha mi a’ coimhead feuch dè a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
She continued down near the boy's ear.	Lean i sìos faisg air cluais a’ ghille.
We are here together.	Tha sinn ann an seo còmhla.
It would be nice if a small safe room was provided.	Bhiodh e math nan deidheadh ​​​​seòmar beag sàbhailte a thoirt seachad.
You go ahead and look for it.	Bidh thu a’ dol air adhart ga lorg agus ga lorg.
That's more likely.	Tha sin nas coltaiche.
Don't let anything move you.	Na leig le dad do ghluasad.
I am writing to them.	Tha mi a’ sgrìobhadh thuca.
The past does not have to be your future.	Chan fheum an àm a dh'fhalbh a bhith mar an àm ri teachd agad.
Mix together with the salt.	Measgaich còmhla ris an t-salann.
It can cause hair loss as well as infection.	Faodaidh e call fuilt adhbhrachadh a bharrachd air galar.
We are friends.	Tha sinn nar caraidean.
It has not arrived minutes after two.	Chan eil e air ruighinn mionaidean às deidh na dhà.
Stop us once we reach safety.	Thoir gu stad sinn aon uair ‘s gu bheil sinn air sàbhailteachd a ruighinn.
Immediate physical reason.	Adhbhar corporra sa bhad.
She's only a child, full of wonder.	Chan eil i ach leanabh, làn iongnadh.
I am sorry, but it must be said.	Tha mi duilich, ach feumar a ràdh.
But the strongest players, them.	Ach na cluicheadairean as làidire, iadsan.
There is no issue here.	Chan eil cùis sam bith an seo.
She did not ask.	Cha do dh'fhaighnich i.
I still do not know how to explain the feeling.	Chan eil fios agam fhathast ciamar a mhìnicheas mi am faireachdainn.
That's just cool.	Tha sin dìreach fionnar.
But then again, we didn't go that far.	Ach a-rithist, cha deach sinn cho fada sin.
You can't at all.	Chan urrainn dhut idir.
She carried me over on my back.	Thug i a-null mi air mo dhruim.
But he did not know enough about such things.	Ach cha robh fios aige gu leòr mu dheidhinn rudan mar sin.
I don't think that's a problem, but you never know.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi sin na dhuilgheadas, ach chan eil fios agad a-riamh.
She was in charge of the whole thing.	Bha i a’ stiùireadh an rud gu lèir.
She felt it but could not speak, except.	Dh’fhairich i e ach cha b’ urrainn dhi bruidhinn, ach a-mhàin.
I wanted it so badly.	Bha mi ga iarraidh cho dona.
You can better understand how much this will cost.	Tuigidh tu nas fheàrr dè a’ chosgais a bhios ann mar seo.
Disaster.	Tubaist.
Randomized emergency visit in a random environment on trees.	Cuairt èiginneach air thuaiream ann an àrainneachd air thuaiream air craobhan.
So find out.	Mar sin faigh a-mach.
I removed the bar, and the door opened.	Thug mi air falbh am bàr, agus chaidh an doras fhosgladh.
He wrote several long letters to me.	Sgrìobh e grunn litrichean fada thugam.
You have to teach them the hard way.	Feumaidh tu ionnsachadh dhaibh an dòigh chruaidh.
I will discuss this capability below.	Bruidhnidh mi mun chomas seo gu h-ìosal.
They share the same database, as before.	Bidh iad a 'roinn an aon stòr-dàta, mar a bha iad roimhe.
Give me that same thing.	Thoir dhomh an aon rud sin.
And now, you are going to help me and answer my questions.	Agus a-nis, tha thu gu bhith gam chuideachadh agus mo cheistean a fhreagairt.
His record may have meant nothing.	Is dòcha nach robh an clàr aige a’ ciallachadh dad.
The study, however, has limitations.	Tha crìochan aig an sgrùdadh, ge-tà.
Yes, that's where she has chosen to move.	Seadh, sin far a bheil i air roghnachadh gluasad.
I just wanted to love this place but I couldn't.	Bha mi airson a bhith dèidheil air an àite seo ach cha b’ urrainn.
He thought he was very good.	Bha e den bheachd gu robh e fìor mhath.
I did not get any credit.	Cha d'fhuair mi creideas sam bith.
Then follow the instructions at the bottom of each page.	An uairsin lean an stiùireadh aig bonn gach duilleag.
Heart rate did not change.	Cha do dh'atharraich ìre cridhe.
Keep this image as long as possible.	Cùm an ìomhaigh seo cho fada 'sa ghabhas.
And cold as shit.	Agus fuar mar shit.
That part is obvious.	Tha am pàirt sin follaiseach.
See if you can help me, people in my place will die.	Feuch an cuidich thu mi, gheibh daoine nam àite bàs.
Basically, anything you can do will help.	Gu bunaiteach, chuidich rud sam bith as urrainn dhut a dhèanamh.
I will write the next letter to you in that language.	Sgrìobhaidh mi an ath litir thugad sa chànan sin.
One lies.	Tha aon ri laighe.
The desk was on stage during the play.	Bha an deasg air an àrd-ùrlar rè an dealbh-chluich.
None of that had changed.	Cha robh gin de sin air atharrachadh.
That's the bad news.	Is e droch naidheachd a th’ ann.
I will post more pictures later today.	Postaidh mi barrachd dhealbhan nas fhaide air adhart an-diugh.
No one can, without exception, escape.	Chan urrainn dha duine, gun eisgeachd, teicheadh.
As for her condition, she has certainly improved.	A thaobh a staid, gu cinnteach tha e air fàs nas fheàrr.
Some stop coming.	Bidh cuid a’ stad a’ tighinn.
Each member of the party had one.	Bha aon aig gach ball den phàrtaidh.
I was wrong about you, though.	Bha mi ceàrr mu do dheidhinn, ge-tà.
After two weeks, however, he returned ready to fight through.	Às deidh dà sheachdain, ge-tà, thill e deiseil airson sabaid troimhe.
He doesn't have a single shot that you don't have.	Chan eil aon urchair aige nach eil agad.
Give them a little something about who you really are.	Thoir dhaibh beagan rudeigin mu dheidhinn cò thu dha-rìribh.
I was fine.	Bha mi ceart gu leòr.
Full of hope.	Làn dòchais.
Just stick with me if that's what you want.	Dìreach cùm rium mas e sin a tha thu ag iarraidh.
I'm not worried about anything right now.	Chan eil dragh agam mu rud sam bith an-dràsta.
Nothing major so far.	Chan eil dad mòr ann gu ruige seo.
To limit their impact.	Gus a 'bhuaidh aca a chuingealachadh.
He barely spoke.	Is gann gun do bhruidhinn e.
Something like a phone number.	Rudeigin coltach ri àireamh fòn.
Can't understand anything.	Chan urrainn dad a thuigsinn.
I see it a lot.	Tha mi ga fhaicinn tòrr.
There were no side effects.	Cha robh frith-bhuaidhean sam bith ann.
It was meant for others, not for them.	Bha e air a chiallachadh do dhaoine eile, chan ann dhaibhsan.
With his baby.	Leis an leanabh aige.
I was ready to fight.	Bha mi deiseil airson sabaid.
Of course, there were no questions.	Gu dearbh, cha robh ceistean ann.
I never knew that anyone could cry while asleep.	Cha robh fios agam a-riamh gum faodadh duine a bhith a 'caoineadh fhad' sa bha e na chadal.
So he did the only thing he knew.	Mar sin rinn e an aon rud a bha fios aige a dhèanamh.
He dropped his head between my knees.	Leig e a cheann eadar mo ghlùinean.
My story is a testament.	Tha mo sgeul na dhearbhadh.
After writing a program, no storage power is required.	Às deidh prògram a sgrìobhadh, chan eil feum air cumhachd airson stòradh.
I like its cool black metal case for the rub.	Is toil leam a chùis meatailt dhubh, fionnar don suathadh.
I brought them back and I waited and waited and waited.	Thug mi air ais iad agus bha mi a 'feitheamh agus a' feitheamh agus a 'feitheamh.
This helps hair grow.	Bidh seo a 'cuideachadh falt a' fàs.
That is very powerful.	Tha sin gu math cumhachdach.
He holds himself very close to his chest.	Tha e ga chumail fhèin gu math faisg air a bhroilleach.
Also, a good team is absolutely essential.	Cuideachd, tha sgioba math gu tur riatanach.
But there are some good bits here for sure.	Ach tha cuid de phìosan math an seo gu cinnteach.
The structure of the paper is as follows.	Tha structar a’ phàipeir mar a leanas.
I did not tell you.	Cha do dh'innis mi dhut.
I have no idea yet.	Chan eil beachd agam fhathast.
Beyond the window, he could see nothing.	Seachad air an uinneig, chan fhaiceadh e dad.
It was a crime.	B’ e eucoir a bh’ ann.
Thank you very much.	Mòran taing.
We hear through our skin and our feet.	Bidh sinn a’ cluinntinn tro ar craiceann agus ar casan.
I was here today.	Bha mi an seo an-diugh.
I have been poor.	Tha mi air a bhith bochd.
I have had this before.	Tha seo air a bhith agam roimhe.
He had done this many times but he had a strange experience once.	Bha e air seo a dhèanamh iomadh uair ach bha eòlas neònach aige uair.
You can never keep it from him.	Chan urrainn dhut a chumail bhuaithe gu bràth.
But it also feels.	Ach tha e a’ faireachdainn mar gum biodh.
I just don't see practice.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn cleachdadh.
He looked from one of us to the other.	Sheall e bho aon againn chun eile.
She considered where they are now.	Bheachdaich i air an àite far a bheil iad an-dràsta.
The name has changed several times in its history.	Tha an t-ainm air atharrachadh grunn thursan na eachdraidh.
What a wonderful life he had.	Abair beatha iongantach a bh’ aige.
It had gone up on its own, and was completed.	Bha e air a dhol suas leis fhèin, agus chaidh a chrìochnachadh.
It’s simpler and more honest.	Tha e sìmplidh agus nas onarach.
By this they know.	Le seo tha fios aca.
He did not breathe.	Cha do chaith e anail.
That may or may not be good, but it's an idea.	Is dòcha gu bheil sin math no nach eil, ach is e beachd a th’ ann.
But he knew what was going on.	Ach bha fios aige dè bha a’ dol.
It must be locked.	Feumaidh e a bhith glaiste.
I do not like that question, and I will not answer it.	Cha toil leam a’ cheist sin, agus cha fhreagair mi.
The law does not protect you.	Chan eil an lagh gad dhìon.
She said it was 'essential' for me to learn about it.	Thuirt i gu robh e ‘riatanach’ dhomh ionnsachadh mu dheidhinn.
I want you to understand me clearly.	Tha mi airson gun tuig thu mi gu soilleir.
It was a pure joy.	B 'e aoibhneas fìor-ghlan a bh' ann.
New ways of copy protection may be discovered soon.	Is dòcha gun lorgar dòighean ùra air dìon leth-bhreac a dh’ aithghearr.
She had to be sure.	Dh'fheumadh i a bhith cinnteach.
I hit her instead.	Bhuail mi i na àite.
Because this is correct.	Leis gu bheil seo ceart.
She asked herself what he would really do.	Dh’fhaighnich i dhi fhèin dè dha-rìribh a dhèanadh e.
Not the first time.	Cha bhiodh a’ chiad uair.
Football is the same thing.	Is e ball-coise an aon rud.
Blood needs to continue.	Tha feum air fuil a’ leantainn.
He intended to shoot the film there.	Bha e an dùil am film a losgadh an sin.
And if she could then she could.	Agus nam b’ urrainn dha an uairsin dh’ fhaodadh i.
That’s the fear with which we get into every game.	Sin an t-eagal leis a bheil sinn a' dol a-steach dhan a h-uile geama.
So it is with the evil.	Mar sin tha e leis an olc.
Nothing in itself.	Chan eil dad ann fhèin.
Life seemed happy and connected.	Bha coltas gu robh am beatha toilichte agus ceangailte.
They know about sex and having children.	Tha fios aca mu ghnè agus clann a bhith aca.
Someone looked at them.	Thug cuideigin sùil orra.
The father started out.	Thòisich an athair a-mach.
He was with me for days.	Bha e còmhla rium airson làithean.
If he did now, this might be over before he starts.	Nan dèanadh e a-nis, is dòcha gu bheil seo seachad dha-rìribh mus tòisich e.
Dad is used to me, you know.	Tha athair cleachdte riumsa, eil fhios agad.
I do not want a man.	Chan eil mi ag iarraidh fireannach.
Staff were notified at a meeting just minutes ago.	Chaidh fios a chur chun an luchd-obrach aig coinneimh dìreach beagan mhionaidean air ais.
We really miss her.	Tha sinn ga h-ionndrainn gu mòr.
You knew he was like the others.	Bha fios agad gu robh e mar an fheadhainn eile.
Information they did not want us to know they wanted.	Fiosrachadh nach robh iad airson gum biodh fios againn gu robh iad ag iarraidh.
I remember it.	Tha cuimhne agam air.
But the war continued.	Ach lean an cogadh.
That was a nice touch.	Bha sin snog suathadh.
The market is not as deep.	Chan eil a’ mhargaidh dìreach cho domhainn.
I never went back there.	Cha robh mi a-riamh a’ dol air ais ann.
Several were moved to tears.	Chaidh grunnan a ghluasad gu deòir.
She does not know what to do with your love.	Chan eil fios aice dè a nì thu le do ghaol.
It was cold to the touch.	Bha e fuar dhan suathadh.
Her face was white.	Bha a h-aodann geal.
Even if his back were turned for a minute.	Eadhon ged a bhiodh a dhruim air a thionndadh airson mionaid.
She broke it.	Bhris i e.
They had to record the room in which they found the body.	Bha aca ri clàradh dè an rùm anns an lorg iad an corp.
This can be very expensive.	Faodaidh seo a bhith gu math daor.
Your friend has been involved in what could be considered a murder.	Tha do charaid air a bhith an sàs ann an rud a dh’ fhaodadh a bhith air a mheas mar mhurt.
Look at your mother and father.	Coimhead do mhàthair agus do athair.
The old ways are the best ways.	Is e na seann dhòighean na dòighean as fheàrr.
Manage the data.	Stiùirich an dàta.
I could do less and less.	B’ urrainn dhomh nas lugha is nas lugha a dhèanamh.
I usually am.	Tha mi mar as trice.
And then you showed up.	Agus an uairsin nochd thu suas.
None of them are open to the public.	Chan eil gin dhiubh fosgailte don phoball.
I felt like not enough had happened.	Bha mi a’ faireachdainn mar nach robh gu leòr air tachairt.
I miss you like that.	Tha mi gad ionndrainn mar sin.
They will prefer it.	Bidh e nas fheàrr leotha.
I have.	Tha agamsa.
For small companies, the situation is even worse.	Airson companaidhean beaga, tha an suidheachadh eadhon nas miosa.
So fuck the business.	Mar sin fuck an gnìomhachas.
Some people think that we should only focus on the living.	Tha cuid den bheachd nach bu chòir dhuinn ach fòcas a chuir air an fheadhainn a tha beò.
We know we have to kill him in the end.	Tha fios againn gum feum sinn a mharbhadh aig a’ cheann thall.
Time will tell.	Nochdaidh ùine.
I knew it was you.	Bha fios agam gur tusa a bh’ ann.
And yet the struggle went on.	Agus fhathast chaidh an strì air adhart.
It's not mine anymore.	Chan eil e leamsa tuilleadh.
One life goes and another life comes.	Aon bheatha a’ dol agus beatha eile a’ tighinn.
Your state is a little better.	Tha do stàit beagan nas fheàrr.
I have no doubt that this is true.	Chan eil teagamh agam gu bheil seo fìor.
It made a powerful impression on me.	Thug e buaidh chumhachdach orm.
I can't be two at the same time.	Chan urrainn dhomh a bhith nan dithis aig an aon àm.
But she could not break.	Ach cha b 'urrainn dhi briseadh.
And bring it down.	Agus thoir sìos e.
Some in battle.	Cuid ann am blàr.
They need to be stopped.	Feumaidh iad a bhith air an stad.
You can't go wrong with this.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr le seo.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
But it's just too high.	Ach tha e dìreach ro àrd.
I really enjoy working out.	Gu dearbh tha e a’ còrdadh rium a bhith ag obair a-mach.
Some background here.	Beagan cùl-fhiosrachaidh an seo.
A foundation is possible but certainly not needed.	Tha bunait comasach ach gu cinnteach chan eil feum air.
Clearly visible.	Gu soilleir ri fhaicinn.
I think the kids enjoyed it, though.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chòrd a’ chlann ris, ge-tà.
Close the door in front of us.	Dùin an doras nar n-aghaidhean.
Use your time now while it is yours.	Cleachd an ùine agad a-nis fhad ‘s a tha e leatsa.
The baby is at home.	Tha an leanabh aig an taigh.
Of course, this was the case with the list view.	Gu fìrinneach bha a’ chùis leis an t-sealladh liosta.
He does not need to know the reason or the meaning.	Chan fheum e fios a bhith aige air an adhbhar no an ciall.
I am strong now.	Tha mi làidir a-nis.
But they need your help.	Ach feumaidh iad do chuideachadh.
He taught them well.	Theagaisg e gu math iad.
So there is common ground.	Mar sin tha talamh cumanta ann.
Values ​​in science.	Luachan ann an saidheans.
They are just people like men.	Chan eil annta ach daoine mar na fir.
Again, remember to buy quality.	A-rithist, cuimhnich gun ceannaich thu càileachd.
However, until recently, no success has been achieved.	Ach, gu o chionn ghoirid, cha deach soirbheachadh sam bith a choileanadh.
Now, it's better have one too.	A-nis, tha e nas fheàrr fear a bhith agad cuideachd.
It's safe enough.	Tha e sàbhailte gu leòr.
A hand and part of an arm were attached.	Bha làmh agus pàirt de ghàirdean ceangailte ris.
Probably because you don't have to.	Is dòcha air sgàth 's nach fheum thu.
But he won.	Ach bhuannaich e.
Everything you hoped for.	A h-uile dad a bha thu an dòchas air an son.
It will happen one day.	Bidh e a’ tachairt aon latha.
More likely several weeks.	Nas coltaiche grunn sheachdainean.
That may have stopped others from composing music.	Is dòcha gun do chuir sin stad air càch bho bhith a’ sgrìobhadh ceòl.
It seems like a good chance.	Tha e coltach gur e deagh chothrom a th’ ann.
Men who knew why the story was funny.	Fir aig am biodh fios carson a bha an sgeulachd èibhinn.
I want to talk to you about what you know.	Bu mhath leam bruidhinn riut mu na tha fios agad.
I can go out at night.	Is urrainn dhomh a dhol a-mach air an oidhche.
Or so the story goes.	No mar sin tha an sgeulachd a 'dol.
Latha spoke to me, made me respect him.	Bhruidhinn Latha rium, thug e orm spèis a thoirt dha.
He did his best.	Rinn e an aon rud a b’ urrainn dha.
That road has come to an end for many of you.	Tha an rathad sin air tighinn gu crìch airson mòran agaibh.
That's how they work.	Sin mar as urrainn dhaibh obrachadh.
You need to prepare before others prepare.	Feumaidh tu ullachadh mus ullaich daoine eile.
He has previously developed in-depth learning models to solve a variety of challenges.	Roimhe sin tha e air modalan ionnsachaidh domhainn a leasachadh gus diofar dhùbhlain fhuasgladh.
It was an impossible matter to prove.	Bha e na chùis do-dhèanta a dhearbhadh.
This is my first time.	Seo a’ chiad uair agam.
Very little good comes out of it.	Is e glè bheag de mhath a thig às.
I saw him later in his room.	Chunnaic mi e nas fhaide air adhart san rùm aige.
Below is an example of such a comparison.	Gu h-ìosal tha eisimpleir de leithid de choimeas.
Keep your head up.	Cùm do cheann suas.
Of course, this is not true.	Gu dearbh, chan eil seo fìor.
My mother, she's not involved in that.	Mo mhàthair, chan eil i an sàs ann an sin.
This amount is supported by the evidence.	Tha an t-suim seo a’ faighinn taic bhon fhianais.
I'm with the police too.	Tha mi còmhla ris na poileis cuideachd.
Go ahead with it.	Air adhart leis.
Nothing new or original.	Chan eil dad ùr no tùsail.
We make bad decisions.	Bidh sinn a’ dèanamh cho-dhùnaidhean truagh.
She does many days.	Bidh i a’ dèanamh iomadh latha.
Whatever was out there, it was not human.	Ge bith dè a bha a-muigh an sin, cha b’ e duine a bh’ ann.
That one is crazy.	Tha am fear sin craicte.
I had to make that connection again.	Dh'fheumadh mi an ceangal sin a dhèanamh a-rithist.
Harder to do.	Nas duilghe a dhèanamh.
They wanted to stay close to their teacher.	Bha iad airson fuireach faisg air an tidsear aca.
But sometimes, silence is the only way to tell the truth.	Ach uaireannan, is e a bhith sàmhach an aon dòigh air an fhìrinn innse.
Quality products cost more.	Cosgaidh bathar le càileachd barrachd.
Add up a lot.	Cuir suas le tòrr.
Study but do not plan.	Dèan sgrùdadh ach na dèan planadh.
See our discussion above.	Faic an deasbad againn gu h-àrd.
I would say more travel.	Chanainn barrachd siubhail.
She may have been raised like you when she was young.	Is dòcha gun deach a togail mar thusa nuair a bha i òg.
Because knowledge is better.	Oir tha fios nas fheàrr.
We can only experiment with trial and error.	Chan urrainn dhuinn ach deuchainn a dhèanamh le deuchainn agus mearachd.
No political speech.	Gun òraid phoilitigeach.
Why was it, she asked.	Carson a bha e, dh'fhaighnich i.
And men could see.	Agus chitheadh ​​fir.
He can't find something in private.	Chan fhaod e rudeigin a lorg gu prìobhaideach.
This may be for a reason or one.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a mhiannachadh airson aon adhbhar no dhà.
The lines are cut, so to speak.	Tha na loidhnichean air an gearradh, mar sin a bhruidhinn.
Everyone around me is so busy at this time of year.	Tha a h-uile duine mun cuairt orm cho trang aig an àm seo dhen bhliadhna.
Black on light brown.	Dubh air donn aotrom.
And they know that.	Agus tha fios aca air sin.
But it certainly does not keep me from falling asleep.	Ach gu cinnteach chan eil e gam chumail bho bhith a’ cadal.
I will keep watch.	Cumaidh mi faire.
One time they did it the other way.	Aon uair rinn iad e an rathad eile.
That’s what you’re after.	Sin na tha thu às deidh.
No problem here.	Chan eil duilgheadas an seo.
If this can save you money then we can use it.	Ma dh’ fhaodadh seo airgead a shàbhaladh dhuinn gu cinnteach is urrainn dhuinn a chleachdadh.
That looked weird to me.	Bha sin a’ coimhead neònach dhomh.
Thank you though.	Tapadh leibh ge-tà.
Now she wants to change who he is.	A-nis tha i ag iarraidh atharrachadh cò e.
I haven't had books for a few days now.	Chan eil leabhraichean agam airson beagan làithean a-nis.
And that turned out to be true.	Agus thionndaidh sin a-mach gu bhith fìor.
Nobody knew where he lived.	Cha robh fios aig duine càit an robh e a’ fuireach.
And besides, today is the day.	Agus a bharrachd air an sin, is e an-diugh an latha.
Maybe have a glass or two, if anything like mine.	A’ faighinn glainne neo dhà, ’s dòcha, ma tha dad mar an duine agamsa.
That is very true.	Tha sin gu math fìor.
She was taking him to see his brother.	Bha i ga thoirt a choimhead air a bhràthair.
I could not say a word about it.	Cha b’ urrainn dhomh facal a dhèanamh dheth.
They never saw her again as winter came.	Chan fhaca iad i tuilleadh mar a thàinig an geamhradh.
There are ways to make it work.	Tha dòighean ann airson toirt air obrachadh.
But with that being said, there are ways around this.	Ach le bhith ag ràdh sin, tha dòighean timcheall air seo.
I got my face first and I faced it.	Fhuair mi m’ aghaidh an toiseach agus rinn mi aghaidh.
Everything finally turned out well.	Thionndaidh a h-uile dad gu math mu dheireadh.
In the next four years he had various jobs.	Anns an ath cheithir bliadhna bha diofar obraichean aige.
Well, but maybe a bad play.	Uill, ach is dòcha cluich gu dona.
You can't surprise me.	Chan urrainn dhut iongnadh a dhèanamh orm.
So, that feels good.	Mar sin tha sin a’ faireachdainn math.
Another reason is that house prices are much lower.	Is e adhbhar eile gu bheil prìsean thaighean gu math nas ìsle.
She was my worst enemy.	B’ i an nàmhaid as miosa a bh’ agam.
At this point it can even work the other way.	Aig an ìre seo faodaidh e eadhon obrachadh an rathad eile.
Maybe he could save her life again.	Is dòcha gum biodh cothrom aige a beatha a shàbhaladh a-rithist.
Both of these ideas were omitted in series two.	Chaidh an dà bheachd sin a leigeil seachad ann an sreath a dhà.
We need their help to be happy again !.	Feumaidh sinn an cuideachadh a bhith toilichte a-rithist!.
Inside, the place was quiet.	Taobh a-staigh, bha an t-àite sàmhach.
I could see from the way back that nothing was coming.	Bha mi a’ faicinn bhon t-slighe air ais nach robh dad a’ tighinn.
Those who declined to respond were excluded from analysis.	Bha an fheadhainn a dhiùlt freagairt air an dùnadh a-mach à mion-sgrùdadh.
It should not be displayed.	Cha bu chòir dha a bhith air a thaisbeanadh.
I did not understand why he was even saying it.	Cha robh mi a 'tuigsinn carson a bha e eadhon ga ràdh.
Sounds cool though.	Fuaim fionnar ge-tà.
Ask those you trust for feedback.	Faighnich don fheadhainn anns a bheil earbsa agad airson fios air ais.
Travel expenses and so on.	Cosgaisean siubhail agus mar sin air adhart.
I can laugh with him and share things with him.	Is urrainn dhomh gàire a dhèanamh leis agus rudan a roinn leis.
And he let go and took another.	Agus leig a-mach e agus thug e fear eile.
He was no longer afraid of anything.	Cha robh eagal air tuilleadh roimh rud sam bith.
For the rest of her life.	Airson a 'chòrr de a beatha.
I like women.	Is toil leam boireannaich.
What a chest.	Dè ciste.
He was healthy, the doctor said.	Bha e fallain, thuirt an dotair.
You will need it.	Bidh feum agad air.
The police response was slow.	Bha freagairt nam poileas slaodach.
None of these images had much of an impact.	Cha tug gin de na dealbhan sin mòran buaidh.
They both tried to respond in their own way.	Dh’fheuch an dithis aca ri freagairt nan dòighean fhèin.
There may be other ways as well.	Is dòcha gu bheil dòighean eile ann cuideachd.
No more days.	Chan eil latha nas fhaide.
Our friends are still somewhere.	Tha ar caraidean fhathast ann am badeigin.
They do not return any value.	Chan eil iad a 'tilleadh luach sam bith.
It's just a relief.	Chan eil ann ach faochadh.
You know, games were moving fast.	Tha fios agad, bha geamannan a’ gluasad gu luath.
I know he will get it too.	Tha fios agam gum faigh e cuideachd.
We are very, very cold here, but we do not have snow yet.	Tha sinn glè, glè fhuar an seo, ach chan eil sneachd againn fhathast.
But keep it simple.	Ach cùm e sìmplidh.
We make a step.	Bidh sinn a 'dèanamh ceum.
But he had bad news when he returned to the bridge.	Ach bha droch naidheachd aige nuair a thill e chun na drochaid.
Or her version of it, at least.	No an dreach aice dheth, co-dhiù.
The man has one, but he is not breathing.	Tha fear aig an duine, ach chan eil e ag anail.
Training affected both of them.	Thug trèanadh buaidh air an dithis aca.
I told it wrong.	Dh'innis mi ceàrr e.
Some would say that's right.	Chanadh cuid gu bheil sin ceart agus ceart.
I can't believe people won't stop.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach stad daoine.
It is possible because.	Tha e comasach air sgàth.
At the end of the evening the rain starts to fall again.	Aig deireadh an fheasgair bidh an t-uisge a’ tòiseachadh a’ tuiteam a-rithist.
But it was better than not.	Ach bha e na bu mhath na nach robh.
The guide may have played a part in that.	Is dòcha gu robh pàirt aig an neach-iùil ann an sin.
He was in a panic and could not remember his own name.	Bha e ann an clisgeadh agus cha do chuimhnich e air ainm fhèin.
Here, however, his influence ended.	An seo, ge-tà, thàinig a bhuaidh gu crìch.
Damn just, man.	Damn dìreach, a dhuine.
It was like that for me.	Bha e mar sin dhòmhsa.
Energy is what we are and it is beautiful and pure.	Is e lùth na tha sinn agus tha e brèagha agus fìor-ghlan.
It will do nothing about this.	Cha dèan e dad mu dheidhinn seo.
Some of my women worked there as social workers.	Bha cuid de na boireannaich agam ag obair an sin mar luchd-obrach sòisealta.
She left school and was never seen or heard from again.	Dh'fhàg i an sgoil agus chan fhacas no chuala i tuilleadh.
Men do this even when it may be a bad idea.	Bidh fir a 'dèanamh seo eadhon nuair a dh' fhaodadh gur e droch bheachd a th 'ann.
He started walking towards me.	Thòisich e a 'coiseachd a dh' ionnsaigh mi.
There is no more suffering.	Chan eil barrachd fulangas ann.
The third week was recovering.	Bha an treas seachdain a’ faighinn air ais gu àbhaisteach.
We all had the show in that car.	Bha an taisbeanadh againn gu lèir anns a 'chàr sin.
We know your real name, and we know what you did.	Tha fios againn air an fhìor ainm agad, agus tha fios againn dè a rinn thu.
All issues are stressed.	Tha cudrom air a h-uile cùis.
You need to know.	Feumaidh fios a bhith agad.
Success does not come from being good at just one thing.	Chan eil soirbheachas a’ tighinn bho bhith math air dìreach aon rud.
Stay healthy and enjoy the time of life.	Bi fallain agus faigh tlachd às an àm de bhith beò do bheatha.
He took it to the desk.	Thug e chun an deasg e.
Therefore, any small measure of fixed points is not supported.	Mar sin, chan eil taic ri tomhas beag sam bith air puingean stèidhichte.
he lay perfectly still, as if dead, with fear.	laigh e gu foirfe, mar gum biodh e marbh, le eagal.
This indicates whether the item is currently active on the screen.	Tha seo a’ sealltainn a bheil an nì gnìomhach air an sgrion an-dràsta.
Clean and comfortable.	Glan agus cofhurtail.
This does two things.	Bidh seo a’ dèanamh dà rud.
If not, it will go something like this.	Mura h-eil, thèid e rudeigin mar seo.
You can also send us a message using the form below.	Faodaidh tu cuideachd teachdaireachd a chuir thugainn a’ cleachdadh an fhoirm gu h-ìosal.
I smiled loudly many times.	Rinn mi gàire àrd iomadh uair.
Let's run out of thin air.	An ruitheamaid a-mach às an adhar.
Less than perfect.	Nas lugha na foirfe.
Progress has often been slow, however.	Tha adhartas air a bhith slaodach gu tric, ge-tà.
We are connected somehow.	Tha sinn ceangailte dòigh air choireigin.
Too quiet for their parents, ahead, to hear.	Ro shàmhach airson am pàrantan, air thoiseach, a chluinntinn.
But we have important things to talk about.	Ach tha rudan cudromach againn ri bruidhinn mu dheidhinn.
The latter are the only ones that are valid without any support.	Is e an fheadhainn mu dheireadh an aon fheadhainn a tha dligheach gun taic sam bith.
Stop me if you have heard this before.	Stad mi ma tha thu air seo a chluinntinn roimhe.
My stomach aches.	Tinn na mo stamag.
Not that evening and not that night.	Chan e am feasgar sin agus chan e an oidhche sin.
We are ready for that.	Tha sinn deiseil airson sin.
Limited interest, however.	Ùidh cuibhrichte ge-tà.
That's what I was talking about and being honest.	B’ e sin mi a’ bruidhinn a-mach agus a bhith onarach.
In the latter case, he remained free for an hour.	Anns a 'chùis mu dheireadh, dh'fhuirich e saor airson uair a thìde.
It's good for the soul.	Tha e math don anam.
I have no right to be here.	Chan eil còir agam a bhith an seo.
I'm just trying to be honest.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri bhith onarach.
I took the book with me.	Thug mi an leabhar leam.
If not, it will be back wrong.	Mur eil, bidh e air ais ceàrr.
You will be at the heart of it.	Bidh tu aig cridhe e.
Original comfort seems to be the key here.	Tha e coltach gur e comhfhurtachd tùsail an iuchair an seo.
Out with the old, in with the new.	A-mach leis an t-seann, a-steach leis an ùr.
They take a woman from the back corner.	Bheir iad boireannach bhon oisean chùil.
Little did she know that she had moved from her original place.	Cha robh fios aige gu robh i air gluasad bhon àite tùsail aice.
I want you so much.	Tha mi gad iarraidh cho mòr.
I would love for you to meet him.	Bu mhath leam gun coinnich thu ris.
Alternatively, you can import data from additional business processes.	No, faodaidh tu dàta a thoirt a-steach bho phròiseasan gnìomhachais a bharrachd.
I'll give you one to use.	Bheir mi dhut fear airson a chleachdadh.
When they are well made, of course.	Nuair a tha iad air an dèanamh gu math, gu dearbh.
Beautiful eyes.	Sùilean breagha.
His first daughter has been born.	Tha a’ chiad nighean aige air a bhreith.
Reading this record will not do.	Cha dèan leughadh a’ chlàir seo gu buil.
I do not want to know.	Chan eil mi airson fios a bhith agam.
Man, man.	A dhuine, a dhuine.
I hate her.	Tha gràin agam oirre.
But somehow not much has happened.	Ach dòigh air choireigin cha do thachair mòran.
No, no one had brought in a missing child.	Chan e, cha robh duine air leanabh a bha a dhìth a thoirt a-steach.
So, yes, a man has to keep a woman in his place.	Mar sin, tha, feumaidh fear boireannach a chumail na àite.
She was in the right place at the right time.	Bha i dìreach san àite cheart aig an àm cheart.
If you do nothing, nothing will happen.	Mura dèan thu dad, cha tachair dad.
You will not have one fucking left.	Cha bhi aon fucking agad air an taobh chlì.
There are also a number of discussions on this Board.	Tha grunn chòmhraidhean air a’ Bhòrd seo cuideachd.
I had never had a career model for this female stuff.	Cha robh mi a-riamh air modal dreuchd a bhith agam airson an stuth boireann seo.
A dream about a man with two faces.	Aisling mu dhuine le dà aghaidh.
He has experience.	Tha eòlas aige.
A trip will bring brothers not one brother without me.	Bheir turas bràithrean chan e aon bhràthair às aonais mise.
Their children are scared.	Tha eagal air a’ chloinn aca.
We never expected them to have any pattern.	Cha robh dùil againn a-riamh gum biodh pàtran sam bith aca.
At first he could not even find the name on his lips.	An toiseach cha b 'urrainn dha eadhon an t-ainm a lorg air a bhilean.
At the same time, the colors of the images should not be affected.	Aig an aon àm, cha bu chòir buaidh a thoirt air dathan nan ìomhaighean.
They said he may have left files or notes or something.	Thuirt iad gur dòcha gun do dh'fhàg e faidhlichean no notaichean no rudeigin.
It is impossible to keep track of one horse.	Tha e do-dhèanta sùil a chumail air aon each.
Making the list long.	A 'dèanamh an liosta fada.
During the day we never had any problems though.	Tron latha cha robh duilgheadas sam bith againn a-riamh ge-tà.
I don't know if they got through or not.	Chan eil fhios agam an d’ fhuair iad troimhe no nach d’ fhuair.
She looked up at him and smiled.	Sheall i suas air agus rinn i gàire.
By going home.	Le bhith a’ dol dhachaigh.
Science did not.	Cha do rinn saidheans idir.
I thought it was love and it was a lie.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e gaol a bha seo agus gur e breug a bh’ ann.
Something decides it.	Tha rudeigin ga cho-dhùnadh.
Is the art.	A bheil an ealain.
Winter was on the way.	Bha an geamhradh air an t-slighe.
One becomes free through the 'passion' of being free.	Bidh aon a’ fàs saor tro ‘dìoghras’ a bhith saor.
I didn't notice it until now.	Cha do mhothaich mi e gus a nis.
No one could resist them.	Cha b’ urrainn duine seasamh nan aghaidh.
Unable to change group entry.	Chan urrainn dhomh inntrigeadh a' chuantail atharrachadh.
The lack of a plan.	An dìth plana.
Everyone else was asleep except me.	Bha a h-uile duine eile nan cadal ach mise.
This is not our last interview.	Chan e seo an t-agallamh mu dheireadh againn.
My face felt really nice and smooth just after that.	Bha m ’aodann a’ faireachdainn gu math snog agus rèidh dìreach às deidh sin.
So that was good.	Mar sin bha sin math.
It remained on the ground behind the car.	Dh’ fhan e air an talamh air cùl a’ chàir.
This was not just seen with salt.	Chan fhacas seo le salann dìreach.
Understand that some children are still out of control no matter what.	Tuig gu bheil cuid de chlann fhathast a-mach à smachd ge bith dè.
That's what made him do his dogs.	B' e sin a thug air na coin aige a dhèanamh.
I do not know what that means.	Chan eil fios agam dè tha e a’ ciallachadh.
It doesn’t have to be the same every day.	Chan fheum e a bhith mar an ceudna a h-uile latha.
Anyway, this is definitely your favorite from your kitchen.	Co-dhiù, is cinnteach gur e seo am fear as fheàrr leat bhon chidsin agad.
That being said, it may be good enough for many applications.	Le bhith ga ràdh, is dòcha gum bi e math gu leòr airson mòran thagraidhean.
They were very worried about his account.	Bha dragh mòr orra air a chunntas.
My mother never got any better.	Cha d’ fhuair mo mhàthair dad na b’ fheàrr.
He may have thought it was you.	Is dòcha gu robh e den bheachd gur e thusa a bh’ ann.
I am excited for this.	Tha mi air bhioran airson seo.
He should not have spoken to me.	Cha robh còir aige bruidhinn rium.
She did not have a smartphone.	Cha robh fòn 'smart' aice.
I throw my arms around him.	Bidh mi a 'tilgeil mo ghàirdeanan timcheall air.
Thank you for being open and honest.	Tapadh leibh airson a bhith fosgailte agus onarach.
She believed in it.	Chreid i ann.
We have far more interesting things to do with our lives.	Tha rudan fada nas inntinniche againn co-cheangailte ri ar beatha.
You’ve seen enough of my kind.	Chunnaic thu gu leòr de mo sheòrsa.
She had met him once.	Bha i air coinneachadh ris aon uair.
You have to wait here.	Feumaidh tu feitheamh an seo.
Let me take a look.	Leig leam sùil a thoirt.
Okay, not just one, but this is a key one.	Ceart gu leòr, chan e dìreach aon, ach is e prìomh fhear a tha seo.
Take something if you want, they were told.	Gabh rudeigin ma thogras tu, chaidh innse dhaibh.
Beside him day and night.	Ri thaobh a latha 's a dh'oidhche.
Subjects in the control group did not receive this information.	Cha d’ fhuair cuspairean sa bhuidheann smachd am fiosrachadh seo.
I wonder what happened to stop them.	Saoil dè thachair gus stad a chur orra.
It hit my heart.	Bhuail e mo chridhe.
Four independent trials are shown, each in a separate panel.	Tha ceithir deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn, le gach fear ann am pannal air leth.
She's an amazing girl, really.	'S e nighean iongantach a th' innte, dha-rìribh.
It didn't take them long to get here.	Cha tug e fada dhaibh faighinn an seo.
Making history and it's history.	A’ dèanamh eachdraidh agus is e eachdraidh a th’ ann.
No human movement.	Gun ghluasad daonna.
They have won big games.	Tha iad air geamannan mòra a bhuannachadh.
The motion picture is different.	Tha dealbh gluasad eadar-dhealaichte.
He really does get a few teeth.	Tha e dha-rìribh a’ faighinn beagan fhiaclan.
Hard to tell.	Doirbh innse.
Of course she has that kind of stuff.	Gu dearbh tha an seòrsa stuth sin aice.
Very, very good.	Glè, glè mhath.
You can hardly see any.	Cha mhòr gum faic thu gin.
Or look for me, at least.	No coimhead air mo shon, co-dhiù.
Try to have a real conversation with them.	Feuch ri fìor chòmhradh a bhith agad leotha.
I know, it's life.	Tha fios agam, is e beatha a th’ ann.
Fill in minutes.	Lìon a-steach ann am mionaidean.
But this was rare.	Ach bha seo tearc.
Download for an update.	Luchdaich a-nuas airson ùrachadh.
Her parents are so proud of her.	Tha a pàrantan cho moiteil às.
Thank you for your patience.	Tapadh leibh airson a bhith foighidneach.
His hand keeps moving.	Tha a làmh a 'cumail a' gluasad.
That's like it.	Tha sin coltach ris.
Not everyone is like me.	Chan eil a h-uile duine coltach riumsa.
Yes, and that means we are running some risk.	Tha, agus tha sin a 'ciallachadh gu bheil sinn a' ruith beagan cunnart.
Also, in the future, some things will definitely change.	Cuideachd, san àm ri teachd, bidh cuid de rudan gu cinnteach ag atharrachadh.
The nature of the work and the staff have changed.	Tha nàdar na h-obrach agus an luchd-obrach air atharrachadh.
I did not remember taking the money.	Cha robh cuimhne agam air an airgead a ghabhail.
Cash in as required.	Airgead a’ tighinn a-steach mar a tha feum aca air.
However, the type of treatment was found to be important.	Ach, chaidh a lorg gu robh an seòrsa làimhseachaidh cudromach.
That's probably the worst thing we can really do.	Is dòcha gur e sin an rud as miosa as urrainn dhuinn a dhèanamh ann an da-rìribh.
I couldn't let it be.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leis a bhith.
Therefore she was not paid the amount of survival benefit.	Mar sin cha deach suim sochair mairsinn a phàigheadh ​​dhi.
That is just one of the functions of a space suit.	Is e sin dìreach aon de na gnìomhan aig deise fànais.
She shook and smiled as he finished her too.	Chrath i agus rinn i gàire nuair a chrìochnaich e i cuideachd.
You know what we do here and its value.	Tha fios agad dè a nì sinn an seo agus an luach a th’ ann.
So it is not the publication of the case.	Mar sin chan e foillseachadh na cùise.
They had no means of resolving matters.	Cha robh iad air dòigh sam bith air cùisean a rèiteachadh.
Now he is working with confidence.	A-nis tha e ag obair le misneachd.
The lights will not turn on.	Cha tionndaidh na solais air.
It keeps the wall moving.	Bidh e a 'cumail a' bhalla a 'gluasad.
I will be here for you on any path you take.	Bidh mi an seo dhut air slighe sam bith a ghabhas tu.
It does not perform well if this connection is too large.	Chan eil e a’ coileanadh gu math ma tha an ceangal seo ro mhòr.
I will be glad to see your beautiful face.	Bidh mi toilichte d’ aghaidh bhrèagha fhaicinn.
If you have anything to add to this, do not be lazy.	Ma tha dad aig duine ri chur ris an seo, na bi leisg.
The ten patients were included in the final study sample.	Chaidh na deich euslaintich a thoirt a-steach don sampall sgrùdaidh mu dheireadh.
I think it's the same thing here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e an aon rud an seo.
Many men have gone there.	Tha mòran fhear air a dhol ann.
He knew how to take orders from hearing them.	Bha fios aige ciamar a bheireadh e òrdughan bho bhith gan cluinntinn.
And things you have not heard.	Agus rudan nach cuala.
I went to a soul.	Chaidh mi gu anam.
That's a river of words.	Sin abhainn de dh'fhaclan.
The old government knew this.	Bha fios aig an t-seann riaghaltas air seo.
The result is cold and clinical.	Tha an toradh fuar agus clionaigeach.
They found several examples where patient safety was at stake.	Lorg iad grunn eisimpleirean far an robh sàbhailteachd euslaintich ann an cunnart.
It should stand out and tell me a little bit about myself.	Bu chòir dha seasamh a-mach agus beagan innse mum dheidhinn fhìn.
That would change.	Bhiodh sin ag atharrachadh.
But they have bigger problems than that.	Ach tha trioblaidean nas motha aca na sin.
They liked it.	Bu toil leotha e.
He moved around from place to place.	Ghluais e mun cuairt o àite gu àite.
They had not achieved the effect without effort and cost.	Cha robh iad air a 'bhuaidh a choileanadh gun strì agus cosgais.
It makes a difference to performance.	Bidh e a’ dèanamh eadar-dhealachadh air coileanadh.
Things are finally running out.	Tha cùisean mu dheireadh a’ ruith ar slighe.
To another job.	Gu obair eile.
That can be helpful.	Faodaidh sin a bhith feumail.
Treat others the way you want to be treated.	Dèilig ri daoine eile mar a tha thu airson gun tèid do làimhseachadh.
He had no strength left.	Cha robh neart air fhàgail aige.
It would make his father so good.	Dhèanadh e athair cho math.
That seems to be the area of ​​danger.	Tha e coltach gur e sin an raon cunnart.
Patients are welcome to walk in.	Tha fàilte air euslaintich coiseachd a-steach.
That leaves you with dead flesh.	Bidh sin gad fhàgail le feòil mharbh.
She had nothing left.	Cha robh dad air fhàgail aice.
Equally important, we stay in touch.	A cheart cho cudromach, fuirichidh sinn ann an conaltradh.
This one is a bit interesting.	Tha am fear seo caran inntinneach.
Maybe she's right.	Is dòcha gu bheil i ceart.
I spent a year in that week.	Bha mi a’ fuireach bliadhna anns an t-seachdain sin.
Here, each sample would have different food data.	An seo, bhiodh dàta mu bhiadh eadar-dhealaichte anns gach sampall.
We can't take the time out even for you.	Chan urrainn dhuinn ùine a thoirt a-mach eadhon dhut fhèin.
They prefer to spend money on social media.	B’ fheàrr leotha airgead a chosg air prògraman sòisealta.
Nobody was looking at him.	Cha robh duine a 'coimhead air.
The General got up and left the table.	Dh’ èirich an Seanalair agus dh’fhàg e am bòrd.
They can make the stuff that is easy to make.	Faodaidh iad an stuth a tha furasta a dhèanamh.
That one is different.	Tha am fear sin eadar-dhealaichte.
You work late.	Bidh thu ag obair anmoch.
Tired.	Sgith.
But there may be one practice for it.	Ach is dòcha gu bheil aon chleachdadh air a shon.
It's just the two living together, with their cat.	Is e dìreach an dithis a tha a 'fuireach còmhla, leis a' chat aca.
She was not without a vision.	Cha robh i gun sealladh.
Each topic was informed of the purpose of this study.	Chaidh innse do gach cuspair mu adhbhar an sgrùdaidh seo.
Keep this position.	Cùm an suidheachadh seo.
He said.	Thuirt e.
Everything is about to change.	Tha a h-uile dad gu bhith ag atharrachadh.
Body mass was recorded once a week.	Chaidh tomad cuirp a chlàradh uair san t-seachdain.
My fish loves it.	Tha gaol aig an iasg agam air.
But he still had to stop before he could get there.	Ach b’ fheudar stad a chur air fhathast mus d’ fhuair e ann.
Then go back down the lane.	An uairsin till air ais sìos an t-sreath.
This is true, and gives him a sense of power and freedom.	Tha so fior, agus a' toirt dha mothachadh air cumhachd agus saorsa.
A year later experience had improved.	Bliadhna às deidh sin bha eòlas air a thighinn air adhart.
Both players won in the second half.	Thug an dà chluicheadair buaidh san dàrna leth.
As a woman for the first time.	Mar bhoireannach airson a 'chiad uair.
Some people choose not to act on them.	Bidh cuid a’ roghnachadh gun a bhith a’ cur an gnìomh na faireachdainnean sin.
It was really sad, very sad for everyone, something unexpected.	Bha e brònach, gu math duilich air a h-uile duine dha-rìribh, rudeigin ris nach robh dùil.
I use the free version.	Bidh mi a’ cleachdadh an dreach an-asgaidh.
I mean, they came in to me, they sent out letters.	Tha mi a’ ciallachadh, thàinig iad a-steach thugam, chuir iad litrichean a-mach.
Here it is more to experience the playground in fear.	An seo tha e nas eòlas fhaighinn air an raon cluiche fo eagal.
No other details were given about his injury.	Cha deach fiosrachadh sam bith eile a thoirt seachad mun leòn aige.
It cannot be explained.	Chan urrainnear a mhìneachadh.
Data quality is high.	Tha càileachd an dàta àrd.
Until then they will be placed in the city store.	Gu ruige sin bidh iad air an cur ann an stòr a 'bhaile.
Back then, it was a beautiful place.	B’ e àite brèagha a bh’ ann air ais an uair sin.
I drink coffee for breakfast.	Bidh mi ag òl cofaidh airson bracaist.
I saw the movement of his tongue behind his teeth.	Chunnaic mi gluasad a theangaidh air cùl fhiaclan.
Clearly, this is not his first time.	Gu soilleir, cha b’ e seo a’ chiad uair aige.
I look at the place where it is sure to land.	Bidh mi a 'coimhead air an àite far a bheil e cinnteach a dhol air tìr.
The object became warm in his hand.	Dh'fhàs an nì blàth na làimh.
The project is backed by the state government.	Tha riaghaltas na stàite a’ toirt taic don phròiseact.
The guard answered the door and spoke to the woman.	Fhreagair an neach-dìon an doras agus bhruidhinn e ris a’ bhoireannach.
When it slows down.	Nuair a dh'fhàsas e slaodach.
In five years.	Ann an còig bliadhna.
Instead, a limited set of samples must be selected for storage.	An àite sin, feumar seata cuibhrichte de shamhlaichean a thaghadh airson an stòradh.
He walked over and picked it up.	Choisich e a-null agus thog e suas e.
We stood there for a while.	Sheas sinn an sin airson greis.
But then we are out of options.	Ach às deidh sin tha sinn a-mach à roghainnean.
There was no difference between a master and a dog.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith eadar maighstir agus cù.
They have now changed that.	Tha iad a-nis air sin atharrachadh.
All that was left was the pain and the game.	Cha robh air fhàgail ach am pian agus an geam.
Which causes speed problems.	A tha ag adhbhrachadh duilgheadasan luaths.
Not for me, but.	Chan ann dhòmhsa, ach.
I was finally free.	Bha mi mu dheireadh an-asgaidh.
And none too fast.	Agus chan eil gin ro luath.
No one stayed in them.	Cha do dh'fhuirich duine annta.
And something else.	Agus rudeigin eile.
Try to look around inside.	Feuch an toir thu sùil timcheall a-staigh.
It's summer, of course.	Is e samhradh a th’ ann, gu dearbh.
But he has not spoken.	Ach chan eil e air a bhith a 'bruidhinn.
They will have to follow through.	Bidh aca ri leantainn orra.
Working with them is a dream.	Is e bruadar a th’ ann a bhith ag obair còmhla riutha.
And yes, it is one of the best in many years.	Agus tha, tha e air aon den fheadhainn as fheàrr ann am mòran bhliadhnaichean.
Therefore, more and better information is needed.	Mar sin, tha feum air barrachd fiosrachaidh agus fiosrachadh nas fheàrr.
Get your card ready and ask.	Dèan do chairt deiseil agus faighnich.
It was a fun challenge.	B’ e dùbhlan spòrsail a bha seo.
There was life on song a.	Bha beatha air òran a.
How the average person needs to feel.	Ciamar a dh’ fheumas an neach cuibheasach a bhith a’ faireachdainn.
The following is a particularly interesting issue.	Tha na leanas na chùis gu sònraichte inntinneach.
But whatever the form, stories have a deep meaning and a human perspective.	Ach ge bith dè an cruth a th’ ann, tha brìgh dhomhainn agus sealladh daonna aig sgeulachdan.
I love this woman.	Tha gaol agam air a’ bhoireannach seo.
He looked for a long moment.	Sheall e airson mionaid fhada.
It is all and nothing.	Tha e na h-uile agus gun dad.
But not getting a good result.	Ach chan eil a 'faighinn deagh thoradh.
Maybe try something like that.	Is dòcha feuch rudeigin mar sin.
I'll listen again, if you like.	Eisdidh mi uair eile, ma thogras tu.
I can only imagine what these parents are going through.	Chan urrainn dhomh ach smaoineachadh air na tha na pàrantan sin a’ dol troimhe.
This has not happened for some time.	Chan eil seo air tachairt airson ùine.
That's what he did.	Sin a rinn e.
No one in particular.	Chan eil duine gu sònraichte.
He is deeply hurt.	Tha e air a ghoirteachadh gu mòr.
However, it would be a little more difficult in the dark.	Ach, bhiodh e beagan na bu duilghe anns an dorchadas.
Inside the house, they found a body.	Am broinn an taighe, lorg iad corp.
She had been going to sea.	Bha i air a bhith a’ dol dhan mhuir.
She looked past me at the chef's body.	Sheall i seachad orm air corp a' chòcaire.
She had never met a man who made her feel so special.	Cha do choinnich i a-riamh ri fear a thug oirre faireachdainn cho sònraichte.
The hands go down.	Bidh na làmhan a 'dol sìos.
Walls are more than just bad.	Bidh ballachan a’ cumail a-mach barrachd air dìreach an droch.
It is not clear how practical this discovery could be in practice.	Chan eil e soilleir dè cho practaigeach ‘s a dh’ fhaodadh an lorg seo a bhith ann an cleachdadh.
I'm sure she won't.	Tha mi cinnteach nach dèan i.
His attention may have been divided.	Is dòcha gun deach an aire aige a roinn.
I returned my library books.	Thill mi na leabhraichean leabharlann agam.
Don't think you're safe.	Na bi a’ smaoineachadh gu bheil thu sàbhailte.
Scale on the other hand is everything.	Is e sgèile air an làimh eile a h-uile dad.
Five years of travel.	Còig bliadhna de shiubhal.
We had bought a house.	Bha sinn air taigh a cheannach.
They just knew that you had escaped, and those who were looking for you fell.	Gu dìreach bha fios aca gu robh thu air faighinn air falbh, thuit an fheadhainn a bha a’ coimhead air do shon.
These decisions are important in at least two respects.	Tha na co-dhùnaidhean sin cudromach ann an co-dhiù dà thaobh.
He showed her the text.	Sheall e an teacs dhi.
His whole family had apparently turned against him.	Bha a theaghlach gu lèir, a rèir coltais, air tionndadh na aghaidh.
Ultimately, there is a problem that needs to be resolved.	Aig a 'cheann thall, tha duilgheadas ann, agus feumar a rèiteachadh.
You cannot make the connection completely.	Chan urrainn dhut an ceangal a dhèanamh gu tur.
She has told me that you have potential.	Tha i air innse dhomh gu bheil comas agad.
But they never did.	Ach cha do rinn iad a-riamh.
That flat had a coffee table.	Anns a’ flat sin bha bòrd cofaidh.
That happened, of course, of course.	Thachair sin, gu dearbh, gu dearbh.
From there it was pretty simple.	Às an sin bha e gu math sìmplidh.
But there is no need to stop them.	Ach chan eil feum air stad a chur orra.
I love those stories.	Is toil leam na sgeulachdan sin.
I raise money for an amazing group.	Bidh mi a’ togail airgead airson buidheann iongantach.
I fired three times.	Loisg mi trì tursan.
What nature has to offer.	Na tha aig nàdar ri thabhann.
One hundred years ago.	O chionn ceud bliadhna.
It was from internal security.	Bha e bho thèarainteachd a-staigh.
Nothing is too bad.	Chan eil dad ro dhona.
My data is too big even if I take a sample.	Tha an dàta agam ro mhòr eadhon ged a bhiodh mi a’ gabhail sampaill.
It helps me to aim for class.	Tha e gam chuideachadh le bhith ag amas sa chlas.
If you do not like it, well, it's simple.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, uill, tha e sìmplidh.
The next day it got worse.	An ath latha bha e na bu mhiosa.
It just feels amazing.	Tha e dìreach a’ faireachdainn iongantach.
With no problem, it turns out.	Gun duilgheadas, tha e a 'tionndadh a-mach.
We went home.	Chaidh sinn dhachaigh.
Yes, the old work has to take longer.	Seadh, feumaidh an t-seann obair a bhith nas fhaide.
It broke through my heart.	Bhris e tro mo chridhe.
They do not provide a complete comparison of the different systems.	Chan eil iad a’ toirt seachad coimeas iomlan de na diofar shiostaman.
My feeling is, yes.	Is e mo fhaireachdainn, tha.
The situation is similar for other states.	Tha an suidheachadh coltach ri stàitean eile.
It may be a long time since your last healthy diet.	Is dòcha gu bheil ùine mhòr ann bhon bhiadh fallain mu dheireadh agad.
This is the definition of the world.	Is e seo mìneachadh air an t-saoghal.
Don't leave me.	Na fàg mi.
Everyone else in his house is asleep.	Tha a h-uile duine eile san taigh aige na chadal.
Most sat down to sit on the floor.	Shuidhich a’ mhòr-chuid air ais sìos gus suidhe air an làr.
It was as if I had just realized for the first time.	Bha e mar gum biodh e dìreach air mothachadh dhomh airson a’ chiad uair.
He was not sure what made him ask for help.	Cha robh e cinnteach dè thug air cuideachadh iarraidh.
They did together.	Rinn iad le chèile.
The problem is, our staff does not want to pay attention to it.	Is e an duilgheadas a th’ ann, chan eil an luchd-obrach againn airson aire a thoirt dha.
But it needs to work on change itself.	Ach feumaidh e a bhith ag obair air atharrachadh fhèin.
And he needs to find them quickly.	Agus feumaidh e an lorg gu sgiobalta.
Ball by ball.	Ball le ball.
Everything was working as it should.	Bha a h-uile dad a’ tachairt mar a bu chòir.
Stay calm and hold your breath.	Fuirich socair agus cùm d’ anail cunbhalach.
She had long since ceased to be her own character.	Bha i air sgur a bhith na pearsa fhèin o chionn fhada.
Initially the store was only open three hours a day.	Aig an toiseach cha robh an stòr fosgailte ach trì uairean a thìde san latha.
Twenty weeks with her, twenty weeks without her.	Fichead seachdain leatha, fichead seachdain às aonais.
This is indeed possible, but it is not the only one.	Tha seo gu dearbh comasach, ach chan e seo an aon fhear.
Note that I used the word true.	Mothaich gun do chleachd mi am facal fìor.
How I love to talk.	Mar is toil leam a bhith a’ bruidhinn.
Stay deep.	Fuirich domhainn.
You have to be constantly eating and drinking.	Feumaidh tu a bhith daonnan ag ithe agus ag òl.
He was waiting by the doors.	Bha e a’ feitheamh ri taobh nan dorsan.
Go ahead and do it.	Rach air adhart agus dèan e.
For many people, they are.	Airson mòran dhaoine, tha iad.
Provide technical support during various tests.	Thoir seachad taic theicnigeach rè diofar dheuchainnean.
Unfortunately, much of that advice is wrong.	Gu mì-fhortanach, tha mòran den chomhairle sin ceàrr.
The ones he was looking forward to.	An fheadhainn air an robh e a’ coimhead air adhart.
Those who do so are being tested and will have an impact.	Tha an fheadhainn a nì sin air an cur gu deuchainn agus bidh buaidh aca.
I felt it in my heart.	Dh’fhairich mi e nam chridhe.
That doesn't mean they did it.	Chan eil sin a’ ciallachadh gun do rinn iad e ach.
When, exactly.	Cuin, dìreach.
Afraid to run.	Air eagal ruith.
It is easier said than done.	Tha e nas fhasa na bhith ga fhaicinn san t-sùil.
I never thought about that !.	Cha do smaoinich mi a-riamh air sin!.
But the truth is, it happens to the best of us.	Ach, is e an fhìrinn, tha e a’ tachairt don fheadhainn as fheàrr againn.
In all cases, the waiting time is very low.	Anns gach suidheachadh, tha an ùine feitheimh gu math ìosal.
You taught me a lot about life and religion.	Dh'ionnsaich thu tòrr dhomh mu bheatha agus mu chreideamh.
I went back to recording.	Chaidh mi air ais gu bhith a’ dèanamh chlàran.
I want people with some life experience.	Tha mi ag iarraidh daoine aig a bheil beagan eòlas beatha.
How much it means to me.	Dè cho mòr 'sa tha e a' ciallachadh dhòmhsa.
I make money every day.	Bidh mi a’ dèanamh airgead a h-uile latha.
Not their thoughts and feelings, anyway.	Chan e na smuaintean agus na faireachdainnean aca, co-dhiù.
All of these make sense.	Bheir iad sin uile tuigse.
This war makes it necessary.	Bidh an cogadh seo ga dhèanamh riatanach.
My home is your home forever.	Is e mo dhachaigh do dhachaigh gu bràth.
In fact, no one even asked for their opinion.	Gu dearbh, cha do dh'fhaighnich duine eadhon am beachd.
God, it was the best summer ever.	A Dhia, b'e sin an samhradh a b'fhearr a bha riamh.
I will try to be a good boy.	Feuchaidh mi ri bhith na bhalach math.
But that day was coming.	Ach bha an latha sin a’ tighinn.
It appears to be in slow motion.	Bidh e coltach gu bheil e ann an gluasad slaodach.
We had to finish the tour.	Bha againn ri crìoch a chur air a’ chuairt.
But it can be done.	Ach faodar a dhèanamh.
If he did, we never saw him.	Ma rinn, chan fhaca sinn a-riamh e.
Most of the others did well.	Chaidh a’ mhòr-chuid den fheadhainn eile gu math.
The women were in a side apart from the men.	Bha na boireannaich ann an taobh air leth air falbh bho na fir.
Controlling the game.	A 'cumail smachd air a' gheama.
We talked about this earlier.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn seo na bu thràithe.
In this case, too.	Anns a 'chùis seo, cuideachd.
They will be accompanied by a lead to.	Bidh iad còmhla ri luaidhe gu.
In history and government.	Ann an eachdraidh agus riaghaltas.
The teacher didn't care.	Cha robh dragh aig an tidsear.
I knew what was coming before he said it.	Bha fios agam dè bha a’ tighinn mus tuirt e e.
We do things the right way.	Bidh sinn a’ dèanamh rudan san dòigh cheart.
She had children, so she was not called.	Bha clann aice, agus mar sin cha deach a gairm.
Only my part of it.	A-mhàin mo phàirt dheth.
I think what I really sold was a courier service.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seirbheis teachdaiche an rud a reic mi dha-rìribh.
It's a very expensive process.	Is e pròiseas gu math daor a th’ ann.
You're done.	Tha thu deiseil.
There is no default value for this field.	Chan eil luach bunaiteach ann airson an raoin seo.
Of course, that did not make this app unique.	Gu dearbh, cha do rinn sin an aplacaid seo gun samhail.
This also seems to be true of society at large.	Tha e coltach gu bheil seo fìor anns a’ chomann-shòisealta san fharsaingeachd cuideachd.
Make sure you are fit enough for your chosen activity.	Dèan cinnteach gu bheil thu fallain gu leòr airson a’ ghnìomhachd a thagh thu.
It is a work of art.	Is e obair ealain a th’ ann.
There had been no change since she left.	Cha robh coltas air atharrachadh sam bith bhon uair a chaidh i a-mach.
The danger became more and more terrible.	Dh'fhàs an cunnart barrachd is barrachd uamhasach.
I love it when I find one of these.	Is toil leam e nuair a lorgas mi fear dhiubh sin.
All tests were repeated three times.	Chaidh a h-uile deuchainn a dhèanamh a-rithist trì tursan.
It needs action.	Feumaidh e gnìomh.
Now it's about getting here.	A-nis tha e mu dheidhinn faighinn an seo.
One example is the 'long long' type.	Is e aon eisimpleir an seòrsa ‘fada fada’.
Now, if only it were easy and cheap to try this solution.	A-nis, nam biodh e dìreach furasta agus saor am fuasgladh seo fheuchainn.
Now she paid the price.	A-nis phàigh i a’ phrìs.
And that's something we should ignore anyway.	Agus is e sin rudeigin a bu chòir dhuinn a leigeil seachad co-dhiù.
Enjoy this discussion.	Meal an deasbad seo.
It was a relief no one had.	Bha e na fhaochadh nach robh aig duine.
They are only interested in gold.	Chan eil ùidh aca ach anns an òr.
Just stop taking your shit seriously.	Dìreach stad air a bhith a 'toirt do shit dha-rìribh.
I was not sure what it meant.	Cha robh mi cinnteach dè bha e a’ ciallachadh.
Find your work out there.	Faigh an obair agad a-mach an sin.
A man who was there told me.	Thuirt fear a bha an sin rium.
There is no reason not to believe the story.	Chan eil adhbhar ann gun a bhith a’ creidsinn na sgeòil.
I had to make sure she was dead.	B’ fheudar dhomh dèanamh cinnteach gun robh i marbh.
We were doing some really cool things.	Bha sinn a’ dèanamh rudan gu math fionnar nach fhacas a-riamh.
Thank you for that.	Mòran taing airson sin.
Email for questions and work examples.	Post-d airson ceistean agus eisimpleirean obrach.
There are ears on the walls.	Tha cluasan air na ballachan.
Definitely worth checking into.	Is fhiach coimhead a-steach gu cinnteach.
Below is a random sample of what my data looks like.	Gu h-ìosal tha sampall air thuaiream de choltas an dàta agam.
And many women said no.	Agus thuirt mòran de bhoireannaich nach robh.
Very friendly, very clean.	Glè chàirdeil, glè ghlan.
He knows his stuff.	Tha fios aige air an stuth aige.
Then, if you want to go, fine.	An uairsin, ma tha thu airson falbh, gu math.
We are not one country.	Chan e aon dùthaich a th’ annainn.
It was published two years before it passed.	Chaidh fhoillseachadh dà bhliadhna mus deach e seachad.
Everyone else in the group does this too.	Bidh a h-uile duine eile sa bhuidheann a’ dèanamh seo cuideachd.
Or we can't have more children.	No chan urrainn dhuinn barrachd chloinne a bhith againn.
You did very well.	Rinn thu fìor mhath.
He is so old now.	Tha e cho sean a-nis.
In going.	Ann an dol.
Half of her face was black.	Bha leth a h-aodann dubh.
Even these dead do not rise quickly.	Chan èirich eadhon na mairbh seo gu luath.
The man got up as he entered.	Dh’èirich an duine nuair a chaidh e a-steach.
Most of it is far too expensive these days.	Tha a’ mhòr-chuid dheth fada ro dhaor na làithean seo.
He would use it.	Chleachdadh e e.
But, of course, that is not true.	Ach, gu dearbh, chan eil sin fìor.
Or at least the beginning of the end.	No co-dhiù toiseach an deireadh.
So far, I think he's doing the right thing.	Gu ruige seo, tha e coltach gu bheil e a’ dèanamh an rud ceart.
I needed to know that.	Dh'fheumadh fios a bhith agam air sin.
Even if it is not, it was a good dream.	Fiù mura h-eil e, b 'e bruadar math a bh' ann.
But the wait was awful.	Ach bha am feitheamh uamhasach.
She was in the back room as a dirty secret.	Bha i anns an t-seòmar-cùil mar dhìomhaireachd salach.
It's not too big or too small.	Chan eil e ro mhòr no ro bheag.
They call me the new baby.	Canaidh iad an leanabh ùr rium.
I'm not even going to tell you her name.	Chan eil mi fiù 's a' dol a dh'innse dhut dè an t-ainm a bh' oirre.
We were finally back on track.	Bha sinn mu dheireadh air ais air an t-slighe.
Much, much more.	Mòran, mòran a bharrachd.
Computer is too slow we do it faster.	Tha coimpiutair ro shlaodach bidh sinn ga dhèanamh nas luaithe nas luaithe.
It is a major product of the components.	Tha e na phrìomh thoradh de na co-phàirtean.
I like to lie down.	Is toil leam a bhith a’ laighe.
And here's a balance!	Agus seo cothromachadh !.
You can go home now.	Faodaidh tu a dhol dhachaigh a-nis.
The whole town knew she would never come back.	Bha fios aig a’ bhaile uile nach tigeadh i air ais.
I pressed my legs together, trying to warm them back up.	Bhrùth mi mo chasan ri chèile, a’ feuchainn rin blàthachadh air ais.
It's a different society.	Is e comann eadar-dhealaichte a th’ ann.
So a child will have no chance.	Mar sin cha bhi cothrom sam bith aig leanabh.
Truth will speak.	Labhraidh an fhìrinn.
The initial position of the test case is different from the training data.	Tha suidheachadh tùsail na cùise deuchainn eadar-dhealaichte bhon dàta trèanaidh.
I was a weird boy too.	Bha mi nam bhalach neònach cuideachd.
Beat the eggs in a bowl with a little salt and pepper.	Buail na h-uighean ann am bobhla le beagan salainn is piobar.
We could not call out, and apparently we could not drive out.	Cha b’ urrainn dhuinn fònadh a-mach, agus a rèir choltais cha b’ urrainn dhuinn draibheadh ​​a-mach.
There is no one to talk to right now.	Chan eil duine ann airson bruidhinn ris an-dràsta.
She looked past me into the room and then back at me.	Sheall i seachad orm air an t-seòmar agus an uair sin air ais orm.
So be a leader at this point.	Mar sin bi nad stiùiriche san àm seo.
He was just doing his job.	Cha robh e air a bhith a’ dèanamh ach an obair aige.
And if you see someone weird, let me know.	Agus ma chì thu cuideigin neònach, cuir fios thugam.
The question then is why are these differences being monitored.	Is e a’ cheist an uairsin carson a thathas a’ cumail sùil air na h-eadar-dhealachaidhean sin.
We don't tell those boys the truth.	Chan eil sinn ag innse na fìrinn dha na balaich sin.
We have another four months of this stuff to go.	Tha ceithir mìosan eile den stuth seo againn ri dhol.
I'm going to remove her from here.	Tha mi a’ dol a chuir air falbh às an seo i.
Too late to correct.	Ro fhadalach airson a cheartachadh.
Experienced, but not too.	Eòlach, ach chan eil cuideachd.
We have killed before.	Tha sinn air marbhadh roimhe.
Get ready to give a short course about the disease.	Dèan deiseil airson cùrsa goirid a thoirt seachad mun ghalar.
Between us we worked out a solution.	Eadar sinn dh'obraich sinn a-mach fuasgladh.
And we could not fight so much.	Agus cha b’ urrainn dhuinn sabaid an-aghaidh uimhir.
Here's your profession, baby.	Seo do ghairm, leanabh.
However, we really enjoyed the place.	Ach, chòrd an t-àite gu mòr rinn.
I saw it happen.	Chunnaic mi e a’ tachairt.
Honestly, everything else was fine.	Gu fìrinneach, bha a h-uile càil eile gu math.
They have no children.	Chan eil clann aca.
I had to make sure of things.	Dh'fheumainn dèanamh cinnteach à rudan.
That helps the economy.	Tha sin a’ cuideachadh an eaconamaidh.
That will never change.	Chan atharraich sin gu bràth.
Thinking hard, he once again walked around the car.	A 'smaoineachadh gu cruaidh, choisich e aon uair eile timcheall a' chàr.
He treated me well.	Dhèilig e rium gu math.
The boy took the horse's head.	Ghabh an gille ceann an eich.
This is not difficult to understand.	Chan eil seo doirbh a thuigsinn.
But then he was kind of a man.	Ach an uairsin bha e na sheòrsa de dhuine.
I think that's what worked.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a shocraich a’ chùis.
Clients all over the world.	Luchd-dèiligidh air feadh an t-saoghail.
We could not get the lead.	Cha b' urrainn dhuinn grèim fhaighinn air an stiùir.
He's trying to talk.	Tha e a’ feuchainn ri bruidhinn.
Because maybe she knows.	A chionn 's dòcha gu bheil fios aice.
Open image for names.	Dealbh fosgailte airson ainmean.
He talked about it for years.	Bhruidhinn e mu dheidhinn fad bhliadhnaichean.
It works now.	Tha e ag obair a-nis.
You should definitely stop.	Bu chòir dhut stad gu cinnteach.
Tears shed for the victims.	Na deòir a dhòrtadh dhaibhsan a dh’fhuiling.
Avoid being aware.	Seachain a bhith mothachail.
She is calm.	Tha i socair.
Give me the sack.	Thoir dhomh am poca.
You can't touch them.	Chan urrainn dhut suathadh riutha.
You can be part of it again.	Faodaidh tu a bhith mar phàirt dheth a-rithist.
I was of his opinion.	B' e mise a bharail.
I am part of the process.	Tha mi nam phàirt den phròiseas.
The list of arguments in this statement is different from before.	Tha liosta nan argamaidean anns an aithris seo eadar-dhealaichte na bha e roimhe.
But try to move on.	Ach feuch gun tèid thu air adhart.
I heard about it on the radio coming in.	Chuala mi mu dheidhinn air an rèidio a’ tighinn a-steach.
It's not going to start.	Chan eil e a 'dol air adhart gu bhith a' tòiseachadh.
This would not be standard practice.	Cha bhiodh seo na chleachdadh àbhaisteach.
We will leave these questions as a topic for future work.	Bidh sinn a’ fàgail na ceistean sin mar chuspair airson obair san àm ri teachd.
I waited a week and then checked back.	Dh'fheitheamh mi seachdain agus an uairsin rinn mi sgrùdadh air ais.
Take my machine.	Gabh an inneal agam.
I was too busy playing for awareness.	Bha mi ro thrang a’ cluich airson mothachadh.
It is okay to have a different political view.	Tha e ceart gu leòr sealladh poilitigeach eadar-dhealaichte a bhith agad.
It could change everything.	Dh’ fhaodadh e a h-uile càil atharrachadh.
Those with low levels.	An fheadhainn aig a bheil ìrean ìosal.
But the plan remains the same.	Ach tha am plana fhathast mar a tha e.
People shared stories and concerns.	Bha daoine a’ roinn sgeulachdan agus draghan.
I can call it for you and send it to the company.	Is urrainn dhomh a ghairm air do shon agus a chuir chun chompanaidh.
He would be married to someone else.	Bhiodh e pòsta aig cuideigin eile.
The damage required for each purpose of action should be the same.	Bu chòir an dochann a tha a dhìth airson gach adhbhar gnìomh a bhith mar an ceudna.
He did not do things just to get things done.	Cha do rinn e rudan dìreach airson rudan a dhèanamh.
No, they wouldn't.	Cha rachadh.
Then she got into the car, and made her go away.	An uairsin fhuair i a-steach don chàr, agus thug i oirre falbh.
I wouldn't tell it out of the family.	Cha bhithinn ga innse a-mach às an teaghlach.
Everyone was home with their families.	Bha a h-uile duine dhachaigh leis na teaghlaichean aca.
And learn to give them where they are needed.	Agus ionnsaich an toirt seachad far a bheil feum orra.
I think they just work by numbers.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad dìreach ag obair a rèir àireamhan.
Season and season with salt and pepper.	Dèan blas agus ràithe le salann is piobar.
You do not have to be afraid, my love.	Chan fheum thu a bhith fo eagal, a ghràidh.
I was taken off to get more light in the video.	Bha mi air a thoirt dheth gus barrachd solas fhaighinn anns a’ bhidio.
I don't really need you.	Chan eil feum mòr agam ort.
It looks really cool.	Tha e a’ coimhead caran fionnar.
Code change required.	Tha feum air atharrachadh còd.
In fact they are just trying to cool off with them.	Gu dearbh tha iad dìreach a 'feuchainn ri bhith fionnar leotha.
It can happen over a long period of time.	Faodaidh e tachairt thar ùine fhada.
He wanted to pay for it.	Bha e airson pàigheadh ​​air a son.
These birds have many different names.	Tha mòran ainmean eadar-dhealaichte aig na h-eòin seo.
And the bed.	Agus an leabaidh.
Big law firm here.	Companaidh lagha mòr an seo.
All of these people are involved in the management of the study.	Tha na daoine sin uile an sàs ann an riaghladh an sgrùdaidh.
I was thinking about it.	Bha mi a 'smaoineachadh air.
Price was a major concern.	Bha prìs na adhbhar dragh mòr.
I can't see what's in the background.	Chan fhaic mi dè tha sa chùl.
She was a quiet child and had few friends.	Bha i na leanabh sàmhach agus cha robh mòran charaidean aice.
New technology was having an impact here as well.	Bha teicneòlas ùr a’ toirt buaidh an seo cuideachd.
I returned to battle.	Thill mi dhan bhlàr.
I felt comfortable about it.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail mu dheidhinn.
The man had no previous criminal charges.	Cha robh casaidean eucoir sam bith aig an duine roimhe.
I just want to share our photos taken there.	Tha mi dìreach airson na dealbhan againn a chaidh a thogail an sin a cho-roinn.
He turns it around.	Bidh e ga tionndadh mun cuairt.
No children were born from the marriage.	Cha do rugadh clann sam bith bhon phòsadh.
I enjoyed writing about them changing to animals.	Chòrd e rium a bhith a’ sgrìobhadh mun deidhinn ag atharrachadh gu beathaichean.
Just on.	Dìreach air.
I think it was two or three.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dithis no triùir a bh’ ann.
Another important brain function is lying to you.	Is e gnìomh eanchainn cudromach eile a bhith a’ laighe riut.
There were, of course, issues.	Bha, gu dearbh, cùisean.
I want to ask if it has passed.	Tha mi airson faighneachd an deach e seachad.
This leads me up the wall.	Tha seo gam stiùireadh suas am balla.
The food was out of this world.	Bha am biadh a-mach às an t-saoghal seo.
Instead of turning the man around, he had created a completely unique copy.	An àite a bhith a’ tionndadh an duine, bha e air leth-bhreac gu tur air leth a chruthachadh.
The company will appeal the decision.	Nì a’ chompanaidh ath-thagradh mun cho-dhùnadh.
But that only made matters worse.	Ach rinn sin dìreach cùisean na bu mhiosa.
They may think you are working for the enemy.	Is dòcha gu bheil iad a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil thu ag obair airson an nàmhaid.
Drew is not crazy.	Chan eil Drew craicte.
I’m pretty sure it relates to my vision.	Tha mi gu math cinnteach gu bheil e co-cheangailte ris an t-sealladh agam.
Her stomach makes summer salt.	Bidh a stamag a’ dèanamh salann samhraidh.
One should show what has been tried.	Bu chòir aon sealltainn na chaidh fheuchainn.
I think she's just tired.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i dìreach sgìth.
If they were just set up a little more interesting.	Nam biodh iad dìreach air an stèidheachadh beagan nas inntinniche.
I couldn't wait to be alone.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus a bhith leam fhìn.
It was my only free night of the week.	B’ i an aon oidhche shaor agam den t-seachdain.
Just consider that one.	Dìreach beachdachadh air an fhear sin.
He was looking forward to it.	Bha e a’ coimhead air adhart ris.
Well, he has no money.	Uill, chan eil airgead aige.
Medical options have been less effective.	Chan eil roghainnean meidigeach air a bhith cho èifeachdach.
The point of no return was passed.	Bha a’ phuing gun tilleadh air a dhol seachad.
They all went inside.	Chaidh iad uile a-staigh.
It's not a line or two here or there.	Chan e loidhne no dhà a th’ ann an seo no an siud.
For the opinion of the foolish, see the argument above.	A thaobh beachd nan daoine gòrach, faic an argamaid gu h-àrd.
We had a lot of fun playing games.	Bha tòrr spòrs againn a’ cluich gheamannan.
They come from the other part of our lives.	Tha iad a 'tighinn bhon phàirt eile de ar beatha.
She did not know what was wrong.	Cha robh fios aice dè bha ceàrr.
When yellow is mixed with blue, the product is green.	Nuair a tha buidhe measgaichte le gorm, tha an toradh uaine.
Now her symptoms were back, just far more severe than before.	A-nis bha na comharraidhean aice air ais, dìreach fada nas cruaidhe na bha iad roimhe.
They went on easily.	Chaidh iad air adhart gu furasta.
I can now look forward to my future.	Is urrainn dhomh a-nis coimhead air adhart ris an àm ri teachd agam.
Just as long as it doesn’t tell me to rest.	Dìreach cho fad 's nach innis e dhomh fois a ghabhail.
If you must.	Ma dh'fheumas tu sin a dhèanamh.
Here is my solution.	Seo am fuasgladh agam.
You are the right person for me.	Is tusa an duine ceart dhòmhsa.
So let her talk.	Mar sin leig leatha bruidhinn.
We want to picture this change as children learn.	Tha sinn airson dealbh den atharrachadh seo nuair a bhios clann ag ionnsachadh.
How they knew nothing about it.	Mar a bha fios aca càil mu dheidhinn.
This will take work.	Bidh seo a’ gabhail obair.
I fell to my knees beside the bed.	Thuit mi gu mo ghlùinean ri taobh na leapa.
Therefore, a fixed effects model was developed.	Mar sin, chaidh modal buaidhean stèidhichte a dhèanamh.
The next morning he gave us a whole breakfast.	An ath mhadainn thug e dhuinn bracaist slàn.
Shoot text me.	Shoot teacsa dhomh.
They now share a piece of each other.	Bidh iad a-nis a 'roinn pìos de chèile.
This goes by many names.	Tha seo a’ dol le iomadh ainm.
The time taken to reach a decision in each case was recorded.	Chaidh an ùine a chaidh a ghabhail gus co-dhùnadh a ruighinn anns gach cùis a chlàradh.
So now they are on the date.	Mar sin a-nis, tha iad air a’ cheann-latha.
You can't talk to her like that.	Chan urrainn dhut bruidhinn rithe mar sin.
They are part of this state.	Tha iad nam pàirt den stàit seo.
This was impossible.	Bha seo eu-comasach.
Around the same time the band really started.	Mun aon àm a thòisich an còmhlan gu dearbh.
Again, no one seemed to be near.	A-rithist, cha robh coltas gu robh duine faisg.
We have turned the ball.	Tha sinn air am ball a thionndadh.
She did not speak for a full minute.	Cha do bhruidhinn i airson mionaid slàn.
He believed that the world would soon come to an end.	Bha e den bheachd gum biodh an saoghal gu crìch a dh’ aithghearr.
I thought she was going to the bathroom.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh i a’ dol don taigh-ionnlaid.
I knew the soldiers would attack at any moment.	Bha fios agam gun toireadh na saighdearan ionnsaigh aig àm sam bith.
But today's society needs much more than that.	Ach tha feum aig comann-sòisealta an latha an-diugh air tòrr a bharrachd na sin.
Not a human voice.	Chan e guth daonna.
Consider the following case.	Beachdaich air a 'chùis a leanas.
The wine has a good oral feel and good balance.	Tha deagh fhaireachdainn beòil aig an fhìon agus cothromachadh math.
But with the timescale, that is not possible.	Ach leis an sgèile-ama, chan eil sin comasach.
I am their only hope.	Is mise an aon dòchas aca.
She was dead, too, it was proven during the fight.	Bha i marbh, cuideachd, bha e air a dhearbhadh tron ​​​​t-sabaid.
It is the choice you want to create or make.	Is e an roghainn a tha thu airson a chruthachadh no a dhèanamh.
That's the bank.	Sin am banca.
She said she was off.	Thuirt i gun robh i dheth.
Try not to take pleasure.	Feuch nach gabh thu toileachas.
She could really use the help.	B’ urrainn dhi an cuideachadh a chleachdadh dha-rìribh.
It was an interesting place.	B’ e àite inntinneach a bh’ ann.
I thought that was what he wanted.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e sin a bha e ag iarraidh.
He performed experiments and analyzed the data.	Rinn e deuchainnean agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
She was completely under control in those few minutes.	Bha i gu tur fo smachd anns na beagan mhionaidean sin.
I don't know what she lives for.	Chan eil fios agam dè a tha i a’ fuireach.
Give me a second.	Thoir dhomh diog.
In other words, how simple we live.	Ann am faclan eile, dè cho sìmplidh ‘s a tha sinn beò.
The green army stopped building half.	Sguir an t-airm uaine leth thogadh.
Someone in her class was injured.	Chaidh cuideigin sa chlas aice a ghoirteachadh.
He had never killed anyone.	Cha robh e a-riamh air duine a mharbhadh.
But he had the times.	Ach bha na h-amannan aige.
It is different in every way.	Tha e eadar-dhealaichte anns a h-uile dòigh.
And don’t turn around.	Agus na tionndaidh mun cuairt.
And of course she would stay with me, too.	Agus gun teagamh bhiodh i a 'fuireach còmhla rium, cuideachd.
There was certainly something very wrong about them.	Gu cinnteach bha rudeigin gu math ceàrr mun deidhinn.
Maybe a little confused there.	Is dòcha gu bheil beagan troimh-chèile an sin.
The next day we had our second child.	An ath latha bha an dàrna leanabh againn.
I was amazed at how quickly my desire grew.	Chuir e iongnadh orm cho luath sa dh’ fhàs mo mhiann.
More definition of society.	Barrachd de mhìneachadh air comann-sòisealta.
We did well.	Rinn sinn gu math.
He loves animals.	Tha e dèidheil air beathaichean.
I do not want to use any paid library.	Chan eil mi airson leabharlann pàighte sam bith a chleachdadh.
This girl became very popular when you both started high school.	Dh'fhàs an nighean seo mòr-chòrdte nuair a thòisich an dithis agaibh san àrd-sgoil.
This is just as well because no one knows much about it either.	Tha seo a cheart cho math oir chan eil mòran fios aig duine mu dheidhinn an dàrna cuid.
I saw the anxiety in his eyes.	Chunnaic mi an t-iomagain na shùilean.
But much worse can also happen.	Ach faodaidh tòrr nas miosa tachairt cuideachd.
They are leaving the gas station.	Tha iad a’ falbh bhon stèisean gas.
People tend to look at team need over value.	Bidh daoine buailteach a bhith a 'coimhead air feum sgioba thar luach.
You were there, you see.	Bha thu ann, chì thu.
She did not know what strength she had left.	Cha robh fios aice dè an neart a dh'fhàg i.
God knows what you will be.	Tha fios aig Dia ciod a bhitheas tu.
This statement may seem daunting.	Is dòcha gu bheil an aithris seo a’ coimhead caran anabarrach.
My mother did weird things at the end of her life.	Rinn mo mhàthair rudan annasach aig deireadh a beatha.
It works perfectly.	Tha e ag obair gu foirfe.
The more land you have, the more money you get from others.	Mar as motha de thalamh a th’ agad, is ann as motha de dh’ airgead a gheibh thu bho chàch.
Some can be more expensive.	Faodaidh cuid a bhith nas daoire.
He thought that was what she wanted.	Bha e den bheachd gur e sin a bha a dhìth oirre.
I am not in contact with them at all.	Chan eil mi ann an conaltradh riutha idir.
And not much about patients.	Agus chan eil mòran mu dheidhinn euslaintich.
But she was rejected.	Ach bha i air a dhiùltadh.
And the people who followed him.	Agus na daoine a lean e.
But he does not believe me.	Ach chan eil e gam chreidsinn.
She did not understand where the time had gone.	Cha do thuig i càit an deach an ùine.
Then came her big moment.	An uairsin thàinig am mionaid mhòr aice.
None of us paid attention.	Cha tug gin againn aire.
I hope you enjoy this one.	Tha mi an dòchas gun còrd an tè seo riut.
She looked like a very nice person.	Bha i coltach ri duine gu math snog.
Maybe her clothes.	'S dòcha a h-aodach.
The pages settled.	Shuidhich na duilleagan.
I'm going to fill it in.	Tha mi a’ dol a lìonadh a-steach e.
Listen to this.	Èist ri seo.
The rest of the band is waiting.	Tha an còrr den chòmhlan a’ feitheamh.
They ran everything.	Ruith iad a h-uile càil.
And for her, being locked down was an issue.	Agus dhi, bha a bhith glaiste sìos na chùis.
And as a result it can happen at any time.	Agus mar thoradh air sin faodaidh e tachairt aig àm sam bith.
He wants nothing from people.	Chan eil e ag iarraidh dad bho dhaoine.
A cunning idea that is a long shot.	Beachd seòlta a tha na shealladh fada.
Strength is good for everything.	Tha neart math airson a h-uile càil.
She wanted me not to be involved at all.	Bha i airson nach biodh mi an sàs idir.
Football was not fun.	Cha robh ball-coise spòrsail.
But where do you buy real tea today.	Ach càite an ceannaich thu tì fìor an-diugh.
She was interested in others.	Bha ùidh aice ann an daoine eile.
Well, you know, that's wonderful.	Uill, fhios agad, tha sin mìorbhaileach.
How we loved each other.	Mar a ghràdhaich sinn a chèile.
We want to keep our bathroom in good shape.	Tha sinn airson an seòmar-ionnlaid againn a chumail ann an cumadh math.
She had good social skills and would love anyone.	Bha sgilean sòisealta math aice agus bheireadh i gaol do dhuine sam bith.
It's perfect.	Tha e foirfe.
My name was a different story.	Bha m’ ainm na sgeulachd eadar-dhealaichte.
Her mother made me read the school reports.	Thug a màthair orm aithisgean na sgoile a leughadh.
It does not matter what order you put them in.	Chan eil e gu diofar dè an òrdugh anns an cuir thu iad.
It looks like more will come.	Tha e coltach gun tig barrachd às.
I'm worried now.	Tha dragh orm a-nis.
There was something strange about it.	Bha rudeigin annasach mu dheidhinn.
You need to know when to jump.	Feumaidh fios a bhith agad cuin a bu chòir dhut leum.
We will not meet her until the last moments of the film.	Cha bhith sinn a’ coinneachadh rithe gu na h-amannan mu dheireadh den fhilm.
Life on life.	Beatha ar beatha.
But this was set aside.	Ach chaidh seo a chuir gu aon taobh.
They want to be free to take complete control of the future.	Tha iad airson a bhith saor gus smachd iomlan a chumail air an àm ri teachd.
Sex is really related to violence.	Tha gnè dha-rìribh buntainneach ri fòirneart.
Then the long silence began.	An uairsin thòisicheadh ​​​​an t-sàmhchair fhada.
So, bottom line is that I'm really into it.	Mar sin tha mo aghaidh airson a’ chùis sin.
That's why education is becoming so important.	Sin as coireach gu bheil foghlam a’ fàs cho cudromach.
Well done.	Gu math leam.
Sometimes small things, sometimes bigger things.	Uaireannan rudan beaga, uaireannan rudan nas motha.
Options and configurations.	Roghainnean agus rèiteachadh.
The place is exactly as described.	Tha an t-àite dìreach mar a chaidh a mhìneachadh.
He did the tests.	Rinn e na deuchainnean.
Why are you so good.	Carson a tha thu cho math.
Tell me what it's like.	Inns dhomh cò ris a tha e coltach.
The extra action on the ball gives you more control.	Bheir an gnìomh a bharrachd air a’ bhall barrachd smachd dhut.
It was said.	Chaidh a ràdh.
There is definitely something to play.	Gu cinnteach tha rudeigin ri chluich.
Their second interaction, however, had been far different.	Bha an dàrna eadar-obrachadh aca, ge-tà, air a bhith fada eadar-dhealaichte.
Not answering this point.	Gun a bhith a’ freagairt a’ phuing seo.
She suddenly felt anxious.	Bha i gu h-obann a’ faireachdainn iomagaineach.
I heard, but not the names.	Chuala mi, ach chan e na h-ainmean.
They don't go with anything.	Chan eil iad a 'dol le rud sam bith.
But this is not true, and it never was.	Ach chan eil seo fìor, agus cha robh e a-riamh.
I try to help, but you have to tell me everything.	Tha mi a 'feuchainn ri cuideachadh, ach feumaidh tu a h-uile dad innse dhomh.
Now they only have three.	A-nis chan eil aca ach trì.
And some of them were good.	Agus bha cuid dhiubh math.
But it did not affect any interest in the application.	Ach cha tug e buaidh air ùidh sam bith san tagradh.
It is inside the plant.	Tha e taobh a-staigh an lus.
I could not leave.	Cha b’ urrainn dhomh m’ àite fhàgail.
I agree again.	Tha mi ag aontachadh a-rithist.
It is a command.	Is e àithne a th’ ann.
Her husband loved her.	Bha gaol aig an duine aice oirre.
Thank you for the analysis.	Tapadh leibh airson an anailis.
It was not time to ask.	Cha robh an t-àm ann faighneachd.
He did not turn around, but sat very quietly.	Cha do thionndaidh e mun cuairt, ach shuidh e gu math sàmhach.
Don't kill me.	Na marbh mi.
I was lying on the bathroom floor.	Bha mi nam laighe air làr an taigh-ionnlaid.
He seemed to think the situation was funny.	Bha e coltach gu robh e den bheachd gu robh an suidheachadh èibhinn.
In these cases, they have little choice.	Anns na cùisean sin, chan eil mòran roghainnean aca.
The choice is greater than that.	Tha an roghainn nas motha na sin.
I was not going to buy those in there.	Cha robh mi a’ dol a cheannach iad sin a-staigh an sin.
I didn’t want to leave this little world of two.	Cha robh mi airson an saoghal beag seo de dhithis fhàgail.
I simply can't play anymore.	Gu sìmplidh chan urrainn dhomh cluich tuilleadh.
At least that was his plan.	Co-dhiù b’ e sin am plana aige.
That makes it human.	Tha sin ga fhàgail daonna.
They share real examples to bring the theory to life.	Bidh iad a’ roinn eisimpleirean fìor gus an teòiridh a thoirt beò.
I did not think that you wanted that.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gu robh thu ag iarraidh sin.
Lots of people come for your stuff.	Tha tòrr dhaoine a’ tighinn airson do chuid stuth.
That was a while ago though.	Bha sin greis air ais ge-tà.
The results of previous studies could not be confirmed.	Cha b’ urrainnear co-dhùnaidhean sgrùdaidhean roimhe seo a dhearbhadh.
It's definitely weird, though.	Tha e gu cinnteach neònach, ge-tà.
Of course not.	Gu dearbh, chan eil.
And the key to great schools, great teachers.	Agus an iuchair do sgoiltean sgoinneil, tidsearan sgoinneil.
But we think that very few people know what that means.	Ach is e ar beachd nach eil ach glè bheag de dhaoine eòlach air dè tha e a’ ciallachadh.
I had seen it many times before.	Bha mi air fhaicinn iomadh uair roimhe.
Help move it forward.	Cuidich e air adhart.
As you can imagine.	Mar as urrainn dhut smaoineachadh.
You are nothing.	Chan eil thu dad.
I looked at him and now I could not read his sentence.	Choimhead mi air agus a-nis cha b’ urrainn dhomh an abairt aige a leughadh.
I will continue to order from your website on a regular basis.	Leanaidh mi ag òrdachadh bhon làrach-lìn agad gu cunbhalach.
Anyone know why and see if you can help.	Tha fios aig duine sam bith carson agus feuch an cuidich thu.
I have a complete set of parents.	Tha seata iomlan de phàrantan agam.
We all have.	Tha againn uile.
It really tastes good.	An dearbh bhlas a th’ oirre.
We are very proud of that.	Tha sinn uabhasach moiteil às sin.
None of us do.	Chan eil gin againn a’ dèanamh.
How to make up new words.	Mar a bhith a 'dèanamh suas faclan ùra.
The test is one representative of two.	Tha an deuchainn aon riochdaire de dhà.
With two children.	Le dithis chloinne.
He performed statistical analysis.	Rinn e mion-sgrùdadh staitistigeil.
He had no work to do.	Cha robh obair sam bith aige ri dhèanamh.
The only connection is the name.	Is e an aon cheangal an t-ainm.
And there are other things that need to be done.	Agus tha rudan eile ann a dh’fheumar a dhèanamh.
And not in the same way.	Agus chan ann san aon dòigh.
Prices, of course, vary widely.	Tha prìsean, gu dearbh, ag atharrachadh gu farsaing.
It's early to go to bed.	Tha e tràth a dhol dhan leabaidh.
But once those two weeks were over, she didn't want to leave.	Ach aon uair ‘s gu robh an dà sheachdain sin seachad, cha robh i airson falbh.
He kept it out for me.	Chùm e a-mach e dhomh.
You have to use his shoulders.	Feumaidh tu a ghuailnean a chleachdadh.
There are two main approaches to this problem in the literature.	Tha dà phrìomh dhòigh air an duilgheadas seo anns an litreachas.
He may or may not do so.	Faodaidh e no nach dèan e sin.
Just the same old characters year after year.	Dìreach na h-aon seann charactaran bliadhna an dèidh bliadhna.
So we looked for ways to do that.	Mar sin choimhead sinn airson dòighean air sin a dhèanamh.
Our first main result is as follows.	Tha a’ chiad phrìomh thoradh againn mar a leanas.
Thoughts on life, things that no one else would know.	Beachdan mu bheatha, rudan nach biodh fios aig duine sam bith eile.
So states have the choice.	Mar sin tha an roghainn aig stàitean.
Enter the white things button.	Cuir a-steach am putan geal rudan.
I have to finally let it go.	Feumaidh mi a leigeil air falbh mu dheireadh.
You may or may not succeed.	Is dòcha gum bi soirbheachas agad, is dòcha nach bi.
How much, he can not tell.	Cia mheud, chan urrainn dha innse.
He was still in bed, lying on his back.	Bha e fhathast anns an leabaidh, na laighe air a dhruim.
I was too young to understand.	Bha mi ro òg airson a thuigsinn.
I can only rest against my will.	Cha ghabh mi fois ach an aghaidh mo thoile.
It should not be long.	Cha bu chòir dha a bhith fada.
They must start with a letter.	Feumaidh iad tòiseachadh le litir.
I think it needs attention.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ag iarraidh aire.
The words speak right to our heart.	Tha na briathran a' labhairt ceart ri ar cridhe.
It made me feel like anything was possible.	Thug e orm faireachdainn gu robh rud sam bith comasach.
Each app has one.	Tha aon aig gach aplacaid.
You can't get pregnant.	Chan urrainn dhut a bhith trom.
He was wrong.	Bha e ceàrr.
It is a factual statement but seldom understood.	Tha e na fhìor aithris ach is ann ainneamh a thathas a’ tuigsinn.
Anyone should be able to find their way into this.	Bu chòir gum biodh e comasach do dhuine sam bith an slighe a lorg a-steach don seo.
They were not prepared.	Cha robh iad ullaichte.
I needed more taste of it.	Dh'fheumadh mi barrachd blasad dheth.
Whether you can give me some information on that ?.	Co-dhiù an urrainn dhut beagan fiosrachaidh a thoirt dhomh air sin?.
This number will only go up.	Cha tèid an àireamh seo ach suas.
If someone returned his car is unknown.	Ma thug cuideigin an càr aige air ais chan eil fios.
And we are the reason. 	Agus is sinne an adhbhar. 
sorry it took me so long.	duilich gun tug e cho fada mi.
Dude, you do not know what you are saying.	A dhuine, chan eil fios agad dè a tha thu ag ràdh.
I'm writing the book to change the world.	Tha mi a’ sgrìobhadh an leabhar gus an saoghal atharrachadh.
The project began.	Thòisich am pròiseact.
It's hard to know what to do.	Tha e duilich fios a bhith agad dè a nì thu.
I know exactly what he can do.	Tha fios agam dè dìreach as urrainn dha a dhèanamh.
I trust them.	Tha earbsa agam annta.
You know you are going down.	Tha fios agad gu bheil thu a 'dol sìos.
The clothes come off.	Air falbh thig an t-aodach.
I would like to know where they go.	Bu toigh leam faighinn a-mach càit an tèid iad.
I now examine it in the back seat.	Bidh mi a-nis ga sgrùdadh anns an t-suidheachan cùil.
Make a list of the.	Dèan liosta de na.
Conversations continued through lunch and all coffee breaks.	Lean còmhraidhean tro lòn agus a h-uile briseadh cofaidh.
And of course there has been no credit card activity.	Agus gu dearbh chan eil gnìomhachd cairt creideas air a bhith ann.
Yes, it is a lot of extra work and pain.	Tha, is e tòrr obair a bharrachd agus pian a th’ ann.
Those were good times.	B’ e amannan math a bha sin.
I could see the city ahead of me.	B’ urrainn dhomh am baile-mòr fhaicinn air thoiseach orm.
She was so still.	Bha i cho fhathast.
The image view is the same size as the cell.	Tha sealladh an ìomhaigh den aon mheud ris a’ chill.
He has it.	Tha e aige.
The first and second could not be the basis for this.	Cha b’ urrainn a’ chiad agus an dàrna fear a bhith mar bhunait sa chùis seo.
Certainly in terms of how the army is run.	Gu cinnteach a thaobh mar a tha an t-arm air a ruith.
That's hardly good.	Is e glè bheag a tha sin math.
Of course, the next possible time.	Gu dearbh, an ath thuras a dh'fhaodadh a bhith.
The number of applications for this is huge.	Tha an àireamh de thagraidhean airson seo fìor mhòr.
For a long time, none of them said anything.	Airson ùine mhòr, cha tuirt gin dhiubh dad.
Which is not an easy decision.	Rud nach e co-dhùnadh furasta a th’ ann.
For weeks after her mother's death, she couldn't think of much else.	Airson seachdainean an dèidh bàs a màthar, cha b' urrainn dhi smaoineachadh air mòran eile.
I do not know how people got here.	Chan eil fhios agam ciamar a fhuair daoine an seo.
Explain what these things are to you.	Mìnich dè na rudan sin dhut.
Everything else goes on forever.	Bidh a h-uile càil eile a 'dol air adhart gu bràth.
It's hard to interpret a song.	Tha e doirbh òran a mhìneachadh.
Save us this heart.	Sàbhail sinn an cridhe seo.
We believe it is based, at least in part, on reality.	Tha sinn den bheachd gu bheil e stèidhichte, gu ìre co-dhiù, air fìrinn.
Objects in space are very dangerous to each other.	Tha nithean san fhànais gu math cunnartach dha chèile.
Everyone got a turn on it.	Fhuair a h-uile duine tionndadh air.
For us, that's still just the beginning.	Dhuinne, chan eil an sin fhathast ach toiseach.
Truly, you will not see the earth.	Gu fìrinneach, chan fhaic thu an talamh.
Some celebrate and laugh, others take pictures.	Bidh cuid a’ comharrachadh agus a’ gàireachdainn, cuid eile a’ togail dhealbhan.
No work was ever done, which led him to complete his action.	Cha deach obair a dhèanamh a-riamh, a thug air crìoch a chuir air a ghnìomh.
Life had a right to change.	Bha còir aig beatha atharrachadh.
Bring to the boil, then turn off the heat.	Thoir gu boil e, an uairsin cuir dheth an teas.
What if you get some guys.	Dè thachras ma gheibh thu cuid de ghillean.
Imagine that it is from her mother.	Smaoinich gur ann bho a màthair a tha e.
Everything was created by the most perfect and beautiful.	Chaidh a h-uile càil a chruthachadh leis an fheadhainn as foirfe agus as bòidhche.
He had died the day before.	Bha e air bàsachadh an latha roimhe.
Design the experiment.	Dhealbhaich an deuchainn.
This is a question of education and personal choice.	Is e seo ceist mu fhoghlam agus roghainn phearsanta.
Review the latest literature.	Dèan lèirmheas air an litreachas as ùire.
I was determined to keep my distance from her.	Bha mi dìorrasach m’ astar a chumail bhuaipe.
They were in darkness again.	Bha iad ann an dorchadas a-rithist.
I love this product!	Tha gaol agam air an toradh seo !.
We are not those employees.	Chan e sinne an luchd-obrach sin.
Any other colors are very small and of little importance.	Tha dathan sam bith eile glè bheag agus glè bheag de chudromachd.
Her brother killed her.	Mharbh a bràthair i.
We literally had girls living outside our homes.	Bha nigheanan againn gu litireil a’ fuireach taobh a-muigh ar taighean.
We have more questions than answers at this stage.	Tha barrachd cheistean againn na freagairtean aig an ìre seo.
They covered a small area.	Chòmhdaich iad talamh beag.
The statement if used to determine a particular situation.	An aithris ma thèid a chleachdadh gus suidheachadh sònraichte a dhearbhadh.
I had to turn back.	Dh'fheumadh mi tionndadh air ais.
Come here quickly and bring someone with you.	Thig an seo gu sgiobalta agus thoir cuideigin còmhla riut.
It was natural.	Bha e nàdarrach.
When an action you want to use is needed.	Nuair a tha feum air gnìomh a tha thu airson a chleachdadh.
He took it back to the kitchen.	Thug e air ais don chidsin e.
In five minutes, the hotel has a bar.	Ann an còig mionaidean, tha bàr aig an taigh-òsta.
He handed her over.	Thug e seachad i.
However, these examples were rare.	Ach, bha na h-eisimpleirean sin tearc.
In fact they are the complete opposite.	Gu dearbh tha iad an aghaidh iomlan.
Her chest rose, she fell.	Dh'èirich a broilleach, thuit i.
No team.	Chan eil sgioba.
I was not sure.	Cha robh mi cinnteach.
But maybe that's just me.	Ach is dòcha gur e sin dìreach mise.
Instead, he looked up.	An àite sin, choimhead e suas.
In fact, they happen every week, on your television.	Gu dearbh, bidh iad a’ tachairt gach seachdain, air an telebhisean agad.
There are benefits too.	Tha buannachdan ann cuideachd.
She walked in and sat on a chair.	Choisich i a-staigh agus shuidh i air cathair.
I've heard what you have.	Tha mi air cluinntinn dè tha ort.
The good thing is we stopped him before he killed anyone else.	Is e an rud math a chuir sinn stad air mus do mharbh e duine sam bith eile.
You see, she saved the lives of both of us.	Faic thusa, shàbhail i beatha an dithis againn.
Another origin was his origin.	B’ e rud eile an tùs a rinn e.
Heavy money.	Airgead trom.
We would then apply the theory to two large groups of information.	An uairsin chuireadh sinn an teòiridh gu dà bhuidheann mòr fiosrachaidh.
And he would be gone.	Agus bhiodh e air falbh.
She also had her blood.	Bha a fuil orra cuideachd.
I've been thinking.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh.
You still have a problem.	Tha duilgheadas agad fhathast.
This is the best designed world we have ever known.	Is e seo an saoghal dealbhaichte as fheàrr a dh’ aithnich sinn a-riamh.
The home is very modern, clean and nice.	Tha an dachaigh gu math ùr-nodha, glan agus snog.
But something had changed.	Ach bha rudeigin air atharrachadh.
As a society, we continue to postpone this discussion for another day.	Tha sinne mar chomann a’ cumail a’ cur an deasbaireachd seo dheth airson latha eile.
For the shop.	Airson a 'bhùth.
It makes me smile.	Bheir e gàire dhomh.
We no longer need to know the specific.	Chan eil feum againn tuilleadh air eòlas air an nì shònraichte.
I just want company.	Tha mi dìreach ag iarraidh companaidh.
Something very big and very strong and very.	Rud gu math mòr agus gu math làidir agus glè.
He seemed to have done the job.	Bha e coltach gun do rinn e an obair.
I have read and I admire everyone.	Tha mi air leughadh agus tha meas mòr agam air a h-uile duine.
All you had to do was look at a map to see why.	Cha robh agad ach coimhead air mapa gus faicinn carson.
Her husband has died.	Tha an duine aice air bàsachadh.
Your baby is sick.	Tha do leanabh tinn.
And from there, we went everywhere and anywhere.	Agus às an sin, chaidh sinn a h-uile àite agus àite sam bith.
To my surprise, though, that didn't work.	Gus mo iongnadh, ge-tà, cha do dh'obraich sin.
He did not know how to see it.	Cha robh fios aige ciamar a bha e ga fhaicinn.
And she was very heavy.	Agus bha i gu math trom.
I don't think it's enough to make a difference yet.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu leòr eadar-dhealachadh a dhèanamh fhathast.
But they are still very useful for just keeping stuff.	Ach tha iad fhathast fìor fheumail airson dìreach stuth a chumail.
But that was part of the plan.	Ach bha sin na phàirt den phlana.
We have to go together.	Feumaidh sinn a dhol còmhla.
We should not forget about this fact or be led astray.	Cha bu chòir dhuinn dìochuimhneachadh mun fhìrinn seo no a bhith air ar stiùireadh far na slighe.
I did not know what she was talking about.	Cha robh fios agam cò mu dheidhinn a bha i a’ bruidhinn.
It was something else, man.	Bha e rudeigin eile, a dhuine.
Government is not the greatest threat to our rights.	Chan e an riaghaltas an cunnart as miosa dha ar còraichean.
We were at the table.	Bha sinn aig a’ bhòrd.
The light was on again.	Bha an solas air a-rithist.
Interest rates could rise before the end of the year.	Dh’ fhaodadh ìrean rèidh èirigh ro dheireadh na bliadhna.
I will give a few examples of these people.	Bheir mi beagan eisimpleirean de na daoine sin.
What happened to this 'promise'?	Dè thachair don ‘ghealladh’ seo?.
We made quality products.	Rinn sinn stuthan càileachd.
This is not the first time.	Cha b’ e seo a’ chiad uair idir.
Don't forget this event, we will talk about your problem.	Na dìochuimhnich an tachartas seo, bruidhnidh sinn mun duilgheadas agad.
And, to my surprise they did.	Agus, gu mo iongnadh rinn iad.
This is breakfast time.	Seo an t-àm bracaist.
You told her to shut up.	Thuirt thu rithe dùnadh suas.
And we want to hear this.	Agus tha sinn airson seo a chluinntinn.
And that's how this technology works.	Agus sin mar a tha an teicneòlas seo ag obair.
He went back to work.	Chaidh e air ais a dh'obair.
In the beginning.	Anns an toiseach.
Some win, some lose, life goes on.	Buannaich cuid, caill cuid, thèid beatha air adhart.
Tomorrow, we will have a chance to move on to a state.	A-màireach, bidh cothrom againn gluasad air adhart gu stàite.
There are no stars, no light, no eyes.	Chan eil reultan, gun solas, na sùilean.
Dad wouldn't listen.	Cha bhiodh Dad ag èisteachd.
She had made her choice, and that was it.	Bha i air a roghainn a dhèanamh, agus b’ e sin a bh’ ann.
Give a man a hand.	Thoir làmh dha fear.
It's better to trust me, it's not easy.	B’ fheàrr earbsa a bhith agad annam, cha robh e furasta.
They work hard, but they know how to have fun.	Bidh iad ag obair gu cruaidh, ach tha fios aca mar a gheibh iad spòrs.
Well here it goes.	Uill seo a’ dol.
Human knowledge is growing rapidly, and it still is.	Tha eòlas daonna a 'dol am meud gu luath, agus tha e fhathast.
And they seem to be doing it well.	Agus tha e coltach gu bheil iad ga dhèanamh gu math.
I was not interested in them.	Cha robh ùidh agam annta.
Therefore, new ways of dealing with similar problems are needed.	Mar sin, tha feum air dòighean ùra gus duilgheadasan coltach ris a làimhseachadh.
Nothing could be further from the truth, however.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn, ge-tà.
Any order or judgment to be effective must be recorded.	Feumar òrdugh no breithneachadh sam bith airson a bhith èifeachdach a chlàradh.
I am safe though.	Tha mi sàbhailte ge-tà.
Those who received it, received it.	An fheadhainn a fhuair e, fhuair iad e.
He does whatever he wants.	Bidh e a’ dèanamh rud sam bith a tha e ag iarraidh.
She had been debilitated.	Bha i air a staid inntinn a chuir fo chùis.
I just wanted to ask him about it.	Bha mi dìreach airson faighneachd dha mu dheidhinn.
You can walk there.	Faodaidh tu coiseachd ann.
The people were really good.	Bha na daoine uabhasach math.
The heat map goes from blue to red with ever-increasing emotional values.	Bidh am mapa teas a’ dol bho ghorm gu dearg le luachan faireachdainn a’ sìor fhàs.
And often the side effects appear long before the benefits do.	Agus gu tric bidh na fo-bhuaidhean a 'nochdadh fada mus dèan na buannachdan.
That will give us another advantage.	Bheir sin buannachd eile dhuinn.
I had a difficult time judging.	Bha àm duilich agam leis a’ bhreithneachadh.
Of the one who passed away, without a trace.	Den fhear a dh’fhalbh, gun sgeul air.
Everyone is so nice and helpful.	Tha a h-uile duine cho snog agus cuideachail.
This creates these big mistakes.	Bidh seo a’ cruthachadh na mearachdan mòra sin.
They all felt the need to sleep.	Bha iad uile a’ faireachdainn gu robh feum aca air cadal.
This has been.	Tha seo air a bhith.
Tell me how you want it.	Inns dhomh mar a tha thu ga iarraidh.
On this whole country.	Air an dùthaich seo gu lèir.
He performed experiments and data analysis.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
We will investigate.	Nì sinn sgrùdadh.
From each rise she stopped and explored the countryside.	Bho gach àrdachadh stad i agus rinn i sgrùdadh air an dùthaich.
It's very sad.	Tha e uamhasach duilich.
Especially when it comes to their faces, and especially their eyes.	Gu sònraichte nuair a thig e gu na h-aghaidhean aca, agus gu sònraichte an sùilean.
I don't think death can happen to someone like me.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faod bàs tachairt do chuideigin mar mise.
She denied other signs.	Chaidh i às àicheadh ​​comharraidhean eile.
It is possible that he did just this by accident.	Tha e comasach gun do rinn e dìreach seo le tubaist.
But that didn't sit well with him.	Ach cha do shuidh sin gu math còmhla ris.
I wanted to find all the secret structures out there.	Bha mi airson a h-uile structar dìomhair a lorg a-muigh an sin.
In a few minutes, he was gone.	Ann am beagan mhionaidean, bha e air falbh.
But what they need is something different.	Ach tha na tha a dhìth orra rudeigin eadar-dhealaichte.
Develop the concept.	Leasaich am bun-bheachd.
I don’t even remember my own daughter.	Chan eil cuimhne agam eadhon air mo nighean fhìn.
Find your people.	Lorg do dhaoine.
We can do it too.	Faodaidh sinn a dhèanamh cuideachd.
In that case, local or state legal requirements must be complied with.	Anns a 'chùis sin, feumar cumail ri riatanasan laghail ionadail no stàite.
It's a good win.	Is e deagh bhuannachadh a th’ ann.
When the application was complete she hit the last button.	Nuair a bha an tagradh deiseil bhuail i am putan mu dheireadh.
Everyone else has.	Tha aig a h-uile duine eile.
Now, it's done.	A-nis, tha e deiseil.
Turn it in as it is on paper, personally.	Tionndaidh a-steach mar a tha e air pàipear, gu pearsanta.
Silly, silly animal.	Beathach gòrach, gòrach.
Except they can.	Ach a-mhàin faodaidh iad.
She found the marriage difficult.	Fhuair i am pòsadh duilich.
We offer the most advanced equipment at the best prices.	Bidh sinn a’ toirt seachad an uidheamachd as adhartaiche aig na prìsean as fheàrr.
He was pushed.	Chaidh a phutadh.
I sell it through my website.	Bidh mi ga reic tron ​​​​làrach-lìn agam.
Wait, there’s more.	Fuirich, tha barrachd ann.
Suddenly she was feeling very tired.	Gu h-obann bha i a 'faireachdainn gu math sgìth.
You will, you will.	Nì thu, nì thu.
Their instructions were not followed.	Cha deach na stiùiridhean aca a leantainn.
Being just free.	A bhith dìreach an-asgaidh.
Good dog, good dog.	Cù math, cù math.
I think it's beyond what we think.	Is e mo bheachd gu bheil e nas fhaide na tha sinn a’ smaoineachadh.
I knew they knew something.	Bha fios agam gu robh fios aca air rudeigin.
Words failed us completely.	Dh’fhàilig faclan sinn gu tur.
But it may not be good for you.	Ach is dòcha nach bi e math dhut.
He lost it.	Chaill e e.
He was locked up.	Bha e glaiste.
Teachers need to keep their opinions to themselves.	Feumaidh tidsearan am beachdan fhèin a chumail riutha fhèin.
Photographs were taken last summer.	Chaidh dealbhan a thogail as t-samhradh an-uiridh.
I saw her find her smile.	Chunnaic mi i a 'lorg a gàire.
It was the way home.	B’ e an rathad dhachaigh.
It was helpful for a reason.	Bha e cuideachail dha adhbhar.
This will reveal a number of points of interest.	Bheir seo am follais grunn phuingean inntinneach.
She kept all the cards.	Chùm i a h-uile cairt.
After they leave, it's too late.	Às deidh dhaibh falbh, tha e ro fhadalach.
I agree with that statement.	Tha mi a’ seasamh leis an aithris sin.
When will this end forever.	Cuin a thig seo gu crìch gu bràth.
If it's warm, we have a good time.	Ma tha e blàth, tha deagh àm againn.
You have taught me so much in the last ten years.	Tha thu air uimhir a theagasg dhomh anns na deich bliadhna a dh’ fhalbh.
But they did.	Ach rinn iad.
It was just like her age.	Bha e dìreach mar an aois aice.
To hell with our orders.	Gu ifrinn le ar n-òrdughan.
This will take a minute or two.	Bheir seo mionaid no dhà.
Now let me give you your opinion.	A-nis leig dhomh do bheachd a thoirt dhut.
But they were not the kind of people he knew.	Ach cha b’ iad sin an seòrsa dhaoine air an robh e eòlach.
However, the statistical difference was not significant.	Ach, cha robh an eadar-dhealachadh staitistigeil cudromach.
You do not tell stories about the activity or anything else.	Chan eil thu ag innse sgeulachdan mun ghnìomhachd no rud sam bith eile.
Plus, your friends weren't the ones fighting back.	A bharrachd air an sin, cha b’ e do charaidean an fheadhainn a bha a’ sabaid air ais.
Lack of attention to detail can cause problems in your relationship.	Dh’ fhaodadh dìth aire gu mion-fhiosrachadh duilgheadasan adhbhrachadh nad dàimh.
Men want guidance so let them.	Tha fir ag iarraidh stiùireadh agus mar sin leig leotha.
But nobody knows.	Ach chan eil fios aig duine air.
She has brought you right where she wants you.	Tha i air do thoirt ceart far a bheil i gad iarraidh.
It's healthy for us to look at all of these things.	Tha e fallain dhuinn sùil a thoirt air gach aon de na rudan sin.
Without a clear word.	Gun fhacal soilleir.
I give you some advice.	Tha mi a’ toirt beagan comhairle dhut.
Or any combination of the three.	No measgachadh sam bith de na trì.
Many animals are around one year old.	Tha mòran bheathaichean timcheall air aon bhliadhna.
I did not catch the reference.	Cha do ghlac mi an iomradh.
But feeling sorry for yourself doesn't save you.	Ach chan eil a bhith a’ faireachdainn duilich dhut fhèin gad shàbhaladh.
It should be made of natural materials.	Bu chòir dha a bhith air a dhèanamh de stuthan nàdarra.
They are forced into that role.	Tha iad air an èigneachadh a-steach don dreuchd sin.
Terms agreed.	Teirmean air an aontachadh.
However, their performance is an open question for future work.	Ach, tha an coileanadh aca na cheist fhosgailte airson obair san àm ri teachd.
Almost every community had a project to work on.	Bha pròiseact aig cha mhòr a h-uile coimhearsnachd airson obrachadh air.
In a dream you said you loved me.	Ann am aisling thuirt thu gu robh gaol agad orm.
I hate it when they change a character like this.	Tha gràin agam air nuair a dh’ atharraicheas iad caractar mar seo.
But it had to work.	Ach dh'fheumadh e obrachadh.
Nothing new, not really.	Chan eil dad ùr, chan eil dha-rìribh.
The reality is different.	Tha an fhìrinn eadar-dhealaichte.
You would have stopped me.	Bhiodh tu air stad a chuir orm.
Both of these factors make the play activity look bad.	Tha an dà fheart seo a’ ciallachadh gu bheil droch shealladh air a’ ghnìomhachd cluiche.
Come home for a while.	Thig dhachaigh airson greiseag.
He can get a court order instead.	Faodaidh e òrdugh cùirte fhaighinn na àite.
You met him.	Thachair thu ris.
We have failed our army.	Tha sinn air fàiligeadh leis an arm againn.
Make sure you ask for something special when you close.	Dèan cinnteach gun iarr thu rudeigin sònraichte nuair a dhùineas tu.
That would give us a picture of it all.	Bheireadh sin dealbh dhuinn den t-iomlan.
That will be no different from achievement to achievement.	Cha bhi sin eadar-dhealaichte bho choileanadh gu coileanadh.
This would be more difficult to do.	Bhiodh seo na bu duilghe a dhèanamh.
He is still in danger.	Tha e fhathast ann an cunnart.
We both know what we are going to do.	Tha fios aig an dithis againn dè a tha sinn a’ dol a dhèanamh.
Above were the remains of houses.	Gu h-àrd bha na tha air fhàgail de thaighean.
The flat itself was beautiful.	Bha am flat fhèin brèagha.
You may be able to find them on the secondary market.	Is dòcha gum bi e comasach dhut an lorg air margaidh na h-àrd-sgoile.
It is not possible to communicate with a woman.	Chan eil e comasach conaltradh a dhèanamh le boireannach.
Second, the challenges we face cannot stop us.	San dàrna h-àite, chan urrainn dha na dùbhlain a tha romhainn stad a chuir oirnn.
Not just you.	Chan e a-mhàin thu fhèin.
You need to adapt the variable region to your environment.	Feumaidh tu an roinn caochlaideach atharrachadh don àrainneachd agad.
He would put an old table on it.	Chuireadh e seann bhòrd air.
He only got angry because he loved you. 	Cha d’ fhuair e fearg ach a chionn gu bheil gaol aige ort. 
a a.	a a.
We cannot endanger it.	Chan urrainn dhuinn a chuir an cunnart.
He did well.	Rinn e gu math.
It is not for everyone.	Chan eil e airson a h-uile duine.
It was just a concept.	Cha robh ann ach bun-bheachd.
She's looking at me.	Tha i a’ coimhead orm.
Just the kind of thing you wrote about.	Dìreach an seòrsa rud a sgrìobh thu mu dheidhinn.
I mean, you can't take that away from it.	Tha mi a 'ciallachadh, chan urrainn dhut sin a thoirt air falbh bhuaithe.
Here's what your career will look like.	Seo mar a bhios do chùrsa-beatha coltach.
It helps to visualize things.	Bidh e a’ cuideachadh le bhith a’ cur rudan ann an sealladh.
He did not use selection.	Cha do chleachd e taghadh.
Writing projects move backwards for training.	Bidh pròiseactan sgrìobhaidh a’ gluasad air ais airson trèanadh.
Of course, the economy still needs work.	Gu dearbh, tha feum aig an eaconamaidh air obair fhathast.
I was happy with this dress every step of the way.	Bha mi toilichte leis an dreasa seo a h-uile ceum den t-slighe.
I need my money.	Tha feum agam air an airgead agam.
If we met.	Ma choinnich sinn.
I'm never sure what they think they'll see.	Chan eil mi a-riamh cinnteach dè a tha iad a’ smaoineachadh a chì iad.
Our feelings had not changed.	Cha robh na faireachdainnean againn air atharrachadh.
He performed the key experiments in this study.	Rinn e na prìomh dheuchainnean san sgrùdadh seo.
I can't eat food.	Chan urrainn dhomh biadh a chaitheamh.
I want to find out how that makes her feel.	Tha mi airson faighinn a-mach ciamar a tha sin a’ toirt oirre faireachdainn.
I can give more details about the data and the design.	Is urrainn dhomh barrachd mion-fhiosrachaidh a thoirt seachad mun dàta agus an dealbhadh.
I knew he was going to do what he could.	Bha fios agam gu robh e a’ dol a dhèanamh nas urrainn dha.
Ten out of ten again.	Deich às gach deich a-rithist.
This is an essential level.	Is e ìre riatanach a tha seo.
The future would tell.	Bhiodh na h-amannan ri teachd ag innse.
It's just not that easy.	Chan eil e dìreach cho furasta.
Who is with me ?.	Cò tha còmhla rium?.
He lost the balance of his legs and leaned into them.	Chaill e cothromachadh a chasan agus chrom e a-steach annta.
You're just saying it's a bad deal.	Tha thu dìreach ag ràdh gur e droch chùmhnant a th’ ann.
I love you, little boy.	Is toigh leam thu, a bhalaich bhig.
That's how our training range was.	Is ann mar sin a bha an raon trèanaidh againn.
I never tried, even once.	Cha do dh'fheuch mi a-riamh, eadhon aon turas.
The meeting failed to agree on such a text.	Dh’fhailich air a’ choinneamh aontachadh air a leithid de theacsa.
He didn't say a word.	Cha tuirt e aon fhacal idir.
There are so many issues.	Tha uiread de chùisean ann.
I feel the crowd rising.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an sluagh ag èirigh.
In fact I got an extra hour in bed which was great.	Gu dearbh fhuair mi uair a bharrachd anns an leabaidh a bha math.
Because it was not.	Seach nach robh.
She did not have to wait for him to come home.	Cha robh aice ri feitheamh gus an tigeadh e dhachaigh.
Things are just a little over the top.	Rudan a tha dìreach beagan thairis air a 'mhullach.
See if they still show up.	Feuch a bheil iad fhathast a 'nochdadh.
There are many more seats on the site now.	Tha tòrr a bharrachd sheataichean air an làrach a-nis.
Sound selection and bank management will be much easier than before.	Bidh taghadh fuaim agus riaghladh banca tòrr nas fhasa na bha e roimhe.
It should have been removed from the game earlier.	Bu chòir dha a bhith air a tharraing bhon gheama na bu thràithe.
To be kept through the dark night to daylight.	Ri cumail tron ​​oidhche dhorcha gu solas an latha.
I had this very one in mind.	Bha an dearbh fhear seo agam nam inntinn.
It feels good.	Is e faireachdainn math a th’ ann.
I had no idea what had happened.	Cha robh fios agam idir, mar a thachair.
I did not know where to go, to tell you the truth.	Cha robh fios agam càit an tèid thu, gus an fhìrinn innse dhut.
We should look at the bait and the water.	Bu chòir dhuinn sùil a thoirt air a’ bhiadhadh agus an uisge.
She is excited.	Tha i air bhioran.
However, in this article, he also offers other reasons.	San artaigil seo, ge-tà, tha e a’ tabhann adhbharan eile cuideachd.
The same is true if there is very little food.	Tha an aon rud fìor ma tha glè bheag de bhiadh ann.
I did not like it from the beginning.	Cha do chòrd e rium bhon toiseach.
This is clearly not the case.	Tha e soilleir nach eil seo mar sin.
Family with enough love, but little money.	Teaghlach le gaol gu leòr, ach glè bheag de airgead.
My mouth became dry.	Dh’fhàs mo bheul tioram.
He took off his suit.	Thug e a-mach deise.
One of them will win the battle, and the other the war.	Gheibh aon dhiubh am blàr, agus am fear eile an cogadh.
We know that but we will stay here anyway.	Tha fios againn air sin ach fuirichidh sinn an seo co-dhiù.
One, completely personal.	Aon, gu tur pearsanta.
We continued to watch immediately after he left the room.	Lean sinn oirnn a’ coimhead dìreach às deidh dha an seòmar fhàgail.
He had tried this once before, he told us.	Bha e air seo fheuchainn aon uair roimhe, thuirt e rinn.
No issue should be a cause for concern.	Cha bu chòir cùis sam bith a bhith na adhbhar dragh.
I have the money.	Tha an t-airgead agam.
Which can be effective.	A dh'fhaodas a bhith èifeachdach.
Now is the time for you to be like me.	A-nis tha an t-àm ann dhut a bhith mar an ceudna riumsa.
Again, you’ve been so big at one point.	A-rithist, tha thu air a bhith cho mòr aig aon àm.
Voice, well done with us so far.	Guth, 's math a rinn thu leinn gu ruige seo.
Smoke from his nose.	Cùisean smoc bhon t-sròin aige.
There is no doubt in his mind that he can still play.	Chan eil teagamh sam bith na inntinn gum faod e cluich fhathast.
I say it with respect.	Bidh mi ga ràdh le spèis.
It's not the law.	Chan e an lagh a th’ ann.
It used to be good.	B’ àbhaist dha a bhith math.
Unfortunately, the coin was falling out of business at the time.	Gu mì-fhortanach, bha a 'bhonn a' tuiteam a-mach às a 'ghnìomhachas aig an àm.
You can save.	Faodaidh tu do shàbhaladh.
But for now just do your thing.	Ach airson a-nis dìreach dèan do rud.
And a few other letters.	Agus beagan litrichean eile.
They just drive us past.	Bidh iad dìreach a’ draibheadh ​​seachad oirnn.
My desire to win was too difficult.	Bha mo thoil airson buannachadh ro dhoirbh.
Life has to be lived one day at a time.	Feumaidh beatha a bhith beò aon latha aig aon àm.
Wait a day and then refill it with water.	Fuirich latha agus an uairsin lìon e le uisge a-rithist.
Get her to come to you.	Thoir oirre tighinn thugad.
It was a kind of experiment.	B’ e seòrsa de dheuchainn a bh’ ann.
Sometimes it looked like that too.	Uaireannan bha e a 'coimhead mar sin cuideachd.
Of his life, for example.	De a bheatha, mar eisimpleir.
To improve the plane after purchase.	Gus am plèana a leasachadh an dèidh ceannach.
Early morning talk shows are broadcast.	Bidh taisbeanaidhean còmhraidh tràth sa mhadainn ga chraoladh.
He has made a significant contribution to society.	Tha e air mòran a chuir ris a’ chomann-shòisealta.
We are the best because people need us to be the best.	Is sinne an fheadhainn as fheàrr oir feumaidh daoine sinn a bhith mar an fheadhainn as fheàrr.
You need my power.	Feumaidh tu mo chumhachd.
It felt small.	Bha e a’ faireachdainn beag.
It's definitely not a good idea to pick and choose.	Gu cinnteach cha b’ e deagh bheachd a bh’ ann taghadh agus taghadh.
It's in the making.	Tha e ann an dèanamh.
Then we know the truth.	An uairsin tha fios againn air an fhìrinn.
They never met me.	Cha do choinnich iad riumsa idir.
In the world.	Anns an t-saoghal.
People respond to what you mean, not necessarily what you say.	Bidh daoine a’ freagairt na tha thu a’ ciallachadh, chan e gu riatanach na tha thu ag ràdh.
Well what exactly.	Uill dè dha-rìribh.
They said that was okay.	Thuirt iad gun robh sin ceart gu leòr.
I can tell you the truth.	Is urrainn dhomh an fhìrinn innse dhut.
It seems appropriate to me.	Tha e coltach gu bheil e iomchaidh dhomh.
He died a week later.	Chaochail e seachdain an dèidh sin.
You had to ask them, if you know who they are.	Dh'fheumadh tu faighneachd dhaibh, ma tha fios agad cò iad.
He's just leaving.	Tha e dìreach a’ falbh.
About a hundred people looked up, and we had lunch with them.	Sheall mu cheud duine suas, agus ghabh sinn ar tràth-nòin leo.
We are a very successful, but very small, digital news service.	Tha sinn nar seirbheis naidheachdan didseatach air leth soirbheachail, ach glè bheag.
Some of us are saved in the lower chest.	Tha cuid againn air an sàbhaladh anns an t-seòmar broilleach ìosal.
It was a very fast race.	B’ e rèis gu math luath a bh’ ann.
It is not public information.	Chan e fiosrachadh poblach a th’ ann.
Any order should work.	Bu chòir òrdugh sam bith obrachadh.
Drug prices are among the highest in the world.	Tha prìsean dhrogaichean am measg an fheadhainn as àirde san t-saoghal.
I found that was not the case with me.	Fhuair mi a-mach nach robh sin mar sin leam fhìn.
They are bad.	Tha iad dona.
Not even a houseplant.	Chan e eadhon plannt taighe.
No staff were present at the time.	Cha robh neach-obrach sam bith an làthair aig an àm.
This leads to interesting thinking.	Leanaidh seo gu smaoineachadh inntinneach.
I should have read the whole article.	Bu chòir dhomh a bhith air an artaigil gu lèir a leughadh.
But safe is better, a day they will spend.	Ach is fheàrr sàbhailte, latha a chosgas iad.
There are still problems today.	Tha duilgheadasan ann fhathast an-diugh.
I made this trip on my own every day for the first three days.	Rinn mi an turas seo leam fhìn gach latha airson a’ chiad trì latha.
She says he was injured.	Tha i ag ràdh gun deach a leòn.
Houses and countries, too.	Taighean agus dùthchannan, cuideachd.
Leave everything behind.	Fàg a h-uile càil air chùl.
In short.	Ann an ùine ghoirid.
This book is basic, but that's its strength.	Tha an leabhar seo bunaiteach, ach sin a neart.
So over time, we become an open book.	Mar sin thar ùine, bidh sinn nar leabhar fosgailte.
But that would not go away.	Ach cha rachadh a’ chùis air falbh.
I am on an important mission here.	Tha mi air misean cudromach an seo.
He did not see it.	Chan fhaca e e.
We have no horses.	Chan eil eich againn.
To go out on that day.	Gus a dhol a-mach air an latha sin.
My classes are no different.	Chan eil na clasaichean agam eadar-dhealaichte.
I used to come home.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ tighinn dhachaigh.
Just to business.	Dìreach gu gnìomhachas.
As an out-of-game voice.	Mar guth a-mach à gèam.
That was a high place.	B’ e àite àrd a bha sin.
You have not heard his name yet.	Cha chuala sibh 'ainm fhathast.
Give me some wine.	Thoir dhomh beagan fìon.
You got a valid point here.	Fhuair thu puing dligheach an seo.
Then, this afternoon, he fell back on it.	An uairsin, feasgar an-diugh, thuit e air ais air.
I understand that this is a complex issue.	Tha mi a’ tuigsinn gur e cùis iom-fhillte a tha seo.
Give the data and discuss.	Thoir seachad an dàta agus an deasbad.
Other than that, they look really cool too.	A bharrachd air an sin, tha iad a 'coimhead gu math fionnar cuideachd.
National security information is highly valued.	Tha luach àrd ga thoirt do fhiosrachadh tèarainteachd nàiseanta.
He did not want this day to come.	Cha robh e airson gun tigeadh an latha seo.
That was impossible.	Bha sin eu-comasach.
He tried to think like a horse.	Dh'fheuch e ri smaoineachadh mar each.
We have to look at this in perspective.	Feumaidh sinn coimhead air seo ann an sealladh.
A beautiful song.	Òran brèagha.
She is a good, good woman.	'S e boireannach math, math a th' innte.
Goods for sale to people living on the street.	Bathar a dh’ fhaodas daoine a tha a’ fuireach air an t-sràid a reic.
He came again last week.	Thàinig e a-rithist an t-seachdain sa chaidh.
Both of these levels are here to keep the peace.	Tha an dà ìre seo an seo gus an t-sìth a chumail.
Now you must do everything in your power to escape.	A-nis feumaidh tu a h-uile dad a tha nad chumhachd a dhèanamh gus teicheadh.
This is a difficult development.	Is e leasachadh duilich a tha seo.
No need to ask if they can find the girl.	Chan fheumar faighneachd an lorg iad an nighean.
It had to be finished.	B’ fheudar crìoch a chur air.
Others in the class did just as much.	Rinn feadhainn eile sa chlas a’ cheart uimhir is barrachd.
We hadn't talked for a while.	Cha robh sinn air bruidhinn airson greis.
The surgery was successful.	Bha an lannsaireachd soirbheachail.
It has been forced upon us.	Tha e air ar sparradh oirnn.
Stone was running away from his wife.	Bha Stone a' teicheadh ​​bho a bhean.
She found herself turning around to look at him.	Lorg i i fhèin a’ tionndadh beagan a choimhead air.
But how long ?.	Ach dè cho fada?.
They have a lot of resources.	Tha tòrr ghoireasan aca.
I'd rather be burned first.	B’ fheàrr leam a bhith air mo losgadh an toiseach.
Go to the music room where the computer and phone are.	Rach don t-seòmar-chiùil far a bheil an coimpiutair agus fòn.
Football was like my life.	Bha ball-coise coltach ri mo bheatha.
You know some of these people.	Tha thu eòlach air cuid de na daoine sin.
God, it was impossible to think that He did not exist.	A Dhia, bha e cho eu-comasach a bhith a’ smaoineachadh nach robh e ann.
And next time.	Agus an ath thuras.
It was night.	Bha an oidhche ann.
Please see the system requirements below !.	Feuch an toir thu sùil air riatanasan an t-siostaim gu h-ìosal!.
He only lost one game.	Cha do chaill e ach aon gheama.
Two awesome teams are coming in.	Bidh dà sgioba uamhasach a’ tighinn a-steach.
Effective control for one species may not work for another.	Is dòcha nach obraich smachd èifeachdach airson aon ghnè airson gnè eile.
Where it should be.	Far am bu chòir.
This church sees a service every month or two.	Chì an eaglais seo seirbheis a h-uile mìos no dhà.
I'm used to people talking about me.	Tha mi cleachdte ri daoine a bhith a’ bruidhinn mum dheidhinn.
The top control panel will be displayed.	Thèid am pannal smachd àrd a shealltainn.
It does look complicated on paper, but it really isn't used.	Tha e a’ coimhead iom-fhillte air pàipear, ach gu dearbh chan eil e ann an cleachdadh.
And we are ready to start again.	Agus tha sinn deiseil airson tòiseachadh a-rithist.
I live there now.	Tha mi a fuireach ann a-nis.
Let's go to work.	Rachamaid a dh'obair.
Let’s explore this.	Feuch an dèan sinn sgrùdadh air seo.
I try to keep my chest very smooth.	Bidh mi a’ feuchainn ri mo bhroilleach a chumail gu math rèidh.
I find that some customers are late on support.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil cuid de luchd-ceannach air dheireadh air an taic.
They are beaten very hard.	Tha iad air am bualadh gu math cruaidh.
I can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn.
This needs to change this year.	Feumaidh seo atharrachadh am-bliadhna.
But they were not told.	Ach cha deach innse dhaibh.
That view is too simplistic.	Tha an sealladh sin ro shìmplidh.
It’s not what you think but how you think.	Chan e dè a smaoinicheas tu ach mar a smaoinicheas tu.
The new one is created through its own process.	Tha am fear ùr air a chruthachadh tron ​​phròiseas aige fhèin.
I can't say exactly what it is.	Chan urrainn dhomh a ràdh dè dìreach a th’ ann.
That's the job.	Sin an dreuchd.
What it has gone through.	Na tha e air a dhol troimhe.
Be like the data for the processes as for global issues.	Bi mar an dàta airson na pròiseasan mar airson cùisean cruinneil.
It was a huge success !.	Bha e air leth soirbheachail!.
It is easier for single men than for women.	Tha e nas fhasa dha na fir singilte na boireannaich.
Little did he know.	Is beag a bha fios aige.
Lots of times.	Tòrr uairean.
It will live if you pay attention.	Bidh e beò ma bheir thu aire.
And she didn't play for me at all.	Agus cha robh i a’ cluich dhòmhsa idir.
The media just doesn’t want to tell the story.	Chan eil na meadhanan dìreach airson an sgeulachd aithris.
Embrace the cool light of the stars.	Gabh ri solas fionnar nan rionnagan.
I fall to my knees.	Tha mi a 'tuiteam air mo ghlùinean.
But for others, the relationship is not clear.	Ach do dhaoine eile, chan eil an dàimh soilleir.
Others quickly began to follow the lead.	Thòisich cuid eile gu luath air an stiùir a leantainn.
So glad I found this company.	Cho toilichte gun do lorg mi a’ chompanaidh seo.
You have three.	Tha trì agad.
So you think that's the best.	Mar sin tha thu a’ smaoineachadh gur e sin as fheàrr.
It's not that easy.	Chan eil e cho furasta ri sin.
She said she was wandering, because she was so sad.	Thuirt i gun robh i air chuairt, oir bha i cho brònach.
I do not attend political events.	Chan eil mi a’ dol gu tachartasan poilitigeach.
We may lose our children before we can even begin.	Faodaidh sinn a’ chlann a chall mus urrainn dhuinn eadhon tòiseachadh.
He knew this.	Bha seo eòlach air.
So we have to find a way to make it visible.	Mar sin feumaidh dòigh a bhith againn gus a dhèanamh follaiseach.
Is there a way we can do it.	A bheil dòigh ann air an urrainn dhuinn a dhèanamh.
She told him so much.	Dh’innis i uimhir dha.
Back to square one.	Air ais gu ceàrnag a h-aon.
How sweet.	Dè cho milis.
It may seem strange, since this is an experiment.	Is dòcha gu bheil e a ’coimhead rudeigin neònach, leis gu bheil seo deuchainneach.
There has to be a message here.	Feumaidh teachdaireachd a bhith ann an seo.
I think that's important.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin cudromach.
At target five football fields away.	Aig targaid còig raointean ball-coise air falbh.
We both need it here.	Tha feum againn le chèile an seo.
From these conclusions, there are four main specific findings.	Bho na co-dhùnaidhean sin, tha ceithir prìomh thoraidhean sònraichte ann.
It was well worth the meal, however.	B’ fhiach am biadh e gu mòr, ge-tà.
Kids love to play there.	Is toil le clann a bhith a’ cluich ann.
Okay, we are completely out of time.	Gu ceart, tha sinn gu tur a-mach à ùine.
Turn off the heat.	Thoir dheth an teas.
And she was never going to run away.	Agus cha robh i a’ dol a theicheadh ​​a-riamh.
Our real mission will come once we are at the bottom.	Thig ar fìor mhisean aon uair ‘s gu bheil sinn aig bonn.
Twenty more died before they could be sold.	Bhàsaich fichead a bharrachd mus gabhadh an reic.
What on earth should she have said.	Dè air an talamh a bha còir aice a ràdh.
I love donating money.	Is toil leam a bhith a’ toirt seachad airgead.
And it could smell her hair.	Agus dh'fhaodadh e fàileadh a falt.
She did not want to think, she wanted to be told.	Cha robh i airson smaoineachadh, bha i airson gun tèid innse dhi.
Let me know that you accept me.	Inns dhomh gu bheil thu a 'gabhail rium.
It has happened before.	Tha e air tachairt roimhe seo.
She was fine.	Bha i gu math.
I try to keep quiet and as little as possible.	Bidh mi a’ feuchainn ri dhol cho sàmhach agus cho beag sa ghabhas.
But so far it has not been successful.	Ach cha robh e soirbheachail gu ruige seo.
But she was gone.	Ach bha i air falbh.
Trading is about trust.	Tha malairt mu dheidhinn earbsa.
I have dark hair and fair skin.	Tha falt dorcha agus craiceann bàn orm.
And comment below.	Agus beachd gu h-ìosal.
Little by little he came around.	Beag air bheag thàinig e timcheall.
Needless to say.	Chan eil feum air mòran a bharrachd a ràdh.
The light was a welcome sight.	Bha an solas na shealladh fàilte.
Just the fall die.	Dìreach an tuiteam a 'bàsachadh.
What ever she needed.	Na bha a dhìth oirre a-riamh.
I do not want to need it too much.	Chan eil mi airson a bhith feumach oirre cus.
I examined myself.	Rinn mi sgrùdadh orm fhìn.
But it will take more.	Ach bheir e barrachd.
When it is clear from the context, we write.	Nuair a tha e soilleir bhon cho-theacsa, bidh sinn a’ sgrìobhadh .
He didn't see any movement now.	Chan fhaca e gluasad sam bith a-nis.
Use common sense and make the most of your situation.	Cleachd ciall cumanta agus dèan an ìre as fheàrr de do shuidheachadh.
That seems to be missing in some of these conversations.	Tha e coltach gu bheil sin air chall ann an cuid de na còmhraidhean sin.
It will make you work harder.	Bheir e ort obair nas cruaidhe.
There are six steps leading up to this level from the floor level.	Bidh sia ceumannan a’ leantainn chun ìre seo bho ìre an ùrlair.
This issue may be male or female.	Is dòcha gu bheil duine fireann no boireann a’ fulang leis a’ chùis seo.
Other men were coming down the path, the work done.	Bha fir eile a 'tighinn sìos an t-slighe, an obair air a dhèanamh.
Find out what is wrong.	Obraich a-mach dè tha ceàrr.
It was a political blow.	B’ e buille poilitigeach a bh’ ann.
I was too tired to sleep.	Bha mi ro sgìth airson cadal.
We are no exception to that.	Chan eil sinn mar eisgeachd airson sin.
They get in.	Bidh iad a’ faighinn a-steach.
Will we see them in your favorite college town ?.	Am faic sinn iad anns a’ bhaile colaiste as fheàrr leat?.
I promise you that.	Tha mi a' gealltainn sin dhut.
Her hair is much better.	Tha a falt tòrr nas fheàrr.
That was just me every year.	Cha robh sin ach mise a h-uile bliadhna.
A doctor was no help.	Cha robh dotair na chuideachadh.
You wait until then to leave.	Bidh thu a’ feitheamh gus às deidh sin airson falbh.
I have read the description of the project.	Tha mi air tuairisgeul a’ phròiseict a leughadh.
The first one is open and the cell is empty.	Tha a’ chiad fhear fosgailte agus an cealla falamh.
I would just count to ten.	Bhithinn dìreach a’ cunntadh gu deich.
You do not choose the easy jobs, that is why.	Cha bhith thu a’ taghadh na h-obraichean furasta, is e sin as coireach.
The team has been missing one for a while.	Tha an sgioba air fear a dhìth airson greis.
That is true love.	Is e sin fìor ghràdh.
It is put in his head to make it useful.	Tha e air a chur na cheann gus a dhèanamh feumail.
It cannot be done.	Chan urrainnear a dhèanamh.
Some people thought we were crazy.	Bha cuid a’ smaoineachadh gu robh sinn craicte.
Someone even smiled.	Rinn cuideigin eadhon gàire.
That's exactly how it works now.	Sin dìreach mar a tha e ag obair a-nis.
But there is still hope.	Ach tha dòchas ann fhathast.
When things got worse they might get worse.	Nuair a dh'fhàs cùisean dona 's dòcha gum fàsadh iad na bu mhiosa.
Give me a frame coin left over for that.	Thoir dhomh bonn frèam air fhàgail airson sin.
Nobody really comes here anymore.	Chan eil duine dha-rìribh a’ tighinn an seo tuilleadh.
Then she picked up his shirt and helped him inside.	An uairsin thog i a lèine agus chuidich i a-steach e.
To report the attack.	Gus aithris a thoirt air an ionnsaigh.
One of his arms has broken off.	Tha aon de na gàirdeanan aige air briseadh dheth.
The type or extent of failure is usually unknown.	Mar as trice chan eil fios dè an seòrsa no an ìre fàilligeadh.
His sister is a friend of mine.	Tha a phiuthar na caraid dhomh.
We help them.	Bidh sinn gan cuideachadh.
But thanks for the smile.	Ach taing airson an gàire.
He wanted to have games to prepare for again.	Bha e airson geamannan a bhith aige airson ullachadh a-rithist.
I think that's when you start to get a little anxious.	Tha mi creidsinn gur ann nuair a thòisicheas tu a’ fàs beagan iomagaineach.
The difference is nearing the end of the job.	Tha an diofar a’ tighinn faisg air deireadh na dreuchd.
She could become ill, even die.	Dh'fhaodadh i fàs tinn, eadhon bàsachadh.
It is visible, but we cannot see it.	Tha e ri fhaicinn, ach chan urrainn dhuinn fhaicinn.
And in one way, of course, it is.	Agus ann an aon dòigh, gu dearbh, tha e.
That's exactly how it was made.	Sin dìreach mar a chaidh a dèanamh.
The old church then closed.	Dhùin an t-seann eaglais an uair sin.
Maybe there was another way.	Is dòcha gu robh dòigh eile ann.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a bhith a’ faireachdainn gu bheil thu feumail.
I like to draw even a little myself.	Is toil leam eadhon beagan a tharraing mi fhìn.
Of area.	De sgìre.
That's what my father did.	Sin a rinn m’ athair.
She knows one date with my brother who will not make a relationship.	Tha fios aice air aon cheann-latha le mo bhràthair nach dèan dàimh.
He is even angry.	Tha e fiù 's feargach.
Bring back trade schools.	Thoir air ais sgoiltean malairt.
It's too cold there.	Tha e ro fhuar an sin.
They love us.	Tha gaol aca oirnn.
Some states have been particularly affected.	Tha cuid de stàitean air a bhith gu sònraichte fo bhuaidh.
This approach is used by several teams around the world.	Bidh grunn sgiobaidhean air feadh an t-saoghail a’ cleachdadh an dòigh-obrach seo.
It was just a baby you killed.	Cha robh ann ach leanabh a mharbh thu.
But we need to take the step forward and do something right.	Ach feumaidh sinn an ceum air adhart a ghabhail agus rudeigin a dhèanamh ceart.
We didn't play well.	Cha do chluich sinn math.
Big or small, failure or success.	Mòr no beag, fàilligeadh no soirbheachadh.
You are less than three minutes away.	Tha thu nas lugha na trì mionaidean air falbh.
Wide open lock.	Glas farsaing fosgailte.
I saw it here.	Chunnaic mi ann an seo e.
That is what is at stake.	Is e sin a tha ann an cunnart.
I just wanted someone else to talk.	Bha mi airson gum biodh cuideigin eile a’ bruidhinn.
In a few years, he made it clear that he barely survived the winter.	Beagan bhliadhnaichean, rinn e soilleir e, is gann gun do mhair e beò tron ​​​​gheamhradh.
This should not have happened.	Cha robh còir aig seo tachairt.
This is our number for now, but we want to hear back.	Is e seo an àireamh againn airson a-nis, ach tha sinn airson cluinntinn air ais.
Number one, if they stay here.	Àireamh a h-aon, ma dh'fhuiricheas iad an seo.
And maybe yours too.	Agus is dòcha gu bheil do chuid fhèin cuideachd.
Of course, this wind was against us.	Gun teagamh bha a’ ghaoth seo nar n-aghaidh.
It was too early for me.	Bha e ro thràth dhomh.
She told them she hoped they had failed.	Thuirt i riutha gu robh i an dòchas gun do dh'fhàillig iad.
The treatments used may work for older models.	Is dòcha gun obraich na leigheasan a chleachdar airson modalan nas sine.
Home to a thousand impossible things.	Dachaigh gu mìle rud do-dhèanta.
They usually win and get two or three books.	Mar as trice bidh iad a 'buannachadh agus a' faighinn dhà no trì leabhraichean.
Because it's been a long time coming.	Leis gu bheil e air a bhith ùine mhòr a’ tighinn.
They just weren’t good enough.	Cha robh iad dìreach math gu leòr.
It was hilarious to see their feet go.	Bha e uamhasach èibhinn an casan fhaicinn a’ dol.
He stood very still and took a long breath.	Sheas e gu math sàmhach agus ghabh e anail fada.
One or two problems have arisen with this solution.	Tha duilgheadas no dhà air èirigh leis an fhuasgladh seo.
Now this is my favorite part.	A-nis is e seo am pàirt as fheàrr leam.
I've had enough of it.	Tha gu leòr dheth air a bhith agam.
But there was a dead desire, even for food and drink.	Ach bha miann marbh ann, eadhon airson bìdh agus dibhe.
We have to be here three days.	Feumaidh sinn a bhith an seo trì latha.
They will try again in the morning.	Feuchaidh iad a-rithist sa mhadainn.
Design the study and write the paper.	Dhealbhaich an sgrùdadh agus sgrìobh am pàipear.
Take a look at this example.	Thoir sùil air an eisimpleir seo.
I try to find a couple that will last over the years.	Bidh mi a’ feuchainn ri càraid fhaighinn a chumas suas thar nam bliadhnaichean.
It didn't matter to them if they had the right one.	Cha robh e gu diofar dhaibh an robh am fear ceart aca.
He could only think of her.	B’ urrainn dha dìreach smaoineachadh oirre.
This happened often.	Thachair seo gu tric.
That is not the case anywhere else.	Chan eil sin ann an àite sam bith eile.
Show me a season.	Seall dhomh seusan.
I did not challenge.	Cha tug mi dùbhlan.
We will keep the answers a little short.	Cumaidh sinn na freagairtean beagan goirid.
I had mixed feelings about going back.	Bha faireachdainnean measgaichte agam mu bhith a’ dol air ais.
You would know if she was.	Bhiodh fios agad an robh i.
Secondly, there is an important exception to this decision.	San dàrna h-àite, tha eisgeachd chudromach don cho-dhùnadh seo.
I will not stand for this.	Cha seas mi airson seo.
They would not listen and take no further action.	Cha bhiodh iad ag èisteachd agus cha dèanadh iad gnìomh nas motha.
The music is dead.	An ceol marbh.
The officers identified themselves.	Chomharraich na h-oifigearan iad fhèin.
A beautiful way to spend the evening.	Dòigh àlainn airson am feasgar a chaitheamh.
He came to my house before he moved here.	Thàinig e dhan taigh agam mus do ghluais e an seo.
He seemed to understand that he had nothing to do with it.	Bha e coltach gun tuigeadh e nach robh gnothach sam bith aige ris.
Walk the trail and see where it goes.	Coisich an t-slighe agus faic far an tèid e.
She was very good, of course.	Bha i fìor mhath, gu dearbh.
By design, that's what you think it is.	Le dealbhadh, is e sin a tha thu a’ smaoineachadh a th’ ann.
That is why this conversation is unique.	Sin as coireach gu bheil an còmhradh seo gu sònraichte.
He felt too weak to stand there too.	Bha e a’ faireachdainn ro lag airson a bhith na sheasamh an sin cuideachd.
I'm just a money-maker.	Is e dìreach duine a th’ annam a tha dèidheil air airgead.
In fact, she became king.	Gu dearbh, thàinig i gu bhith na rìgh.
There is a large playground.	Tha raon-cluiche mòr ann.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
Their interaction is a lot of fun throughout the song.	Tha an eadar-obrachadh aca gu math spòrsail tron ​​​​òran.
That is one very sad mother.	Is e sin aon mhàthair gu math duilich.
Then we just need to prove that it is the specific solution.	An uairsin chan fheum sinn ach dearbhadh gur e am fuasgladh sònraichte a th 'ann.
God is good.	Tha Dia math.
That is one of their physical characteristics.	Is e sin aon de na feartan corporra aca.
He will never change it.	Chan atharraich e a-riamh e.
The only effective way is to treat both first and foremost.	Is e an aon dòigh èifeachdach air an dàrna cuid a làimhseachadh air thoiseach agus sa bhad.
I'd love to see it break out this season.	Bu toigh leam fhaicinn a’ briseadh a-mach an t-seusan seo.
There is no inside or outside of the world.	Chan eil taobh a-staigh no taobh a-muigh an t-saoghail ann.
Sounds interesting enough.	Fuaimean inntinneach gu leòr.
I had things to do last night.	Bha rudan agam ri dhèanamh a-raoir.
But not right now.	Ach chan ann an-dràsta.
My kids were younger.	Bha mo chlann na b’ òige.
I spent months thinking about it.	Bha mi air mìosan a chuir seachad a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
It did not matter who he was, what he was.	Cha robh e gu diofar cò bh’ ann, dè bh’ ann.
Every card you play needs to be carefully considered.	Feumar beachdachadh gu faiceallach air gach cairt a chluicheas tu.
This is my last chance to spend time with her.	Seo an cothrom mu dheireadh agam ùine a bhith agam còmhla rithe.
It's like the second solution.	Tha e coltach ris an dàrna fuasgladh.
It's good to have that mix.	Tha e math am measgachadh sin a bhith agad.
He first told himself that they could not have sex.	An toiseach thuirt e ris fhèin nach b' urrainn dhaibh a bhith ri feise.
You can hardly see it.	Is gann gum faic thu e.
He made himself start talking again.	Thug e air fhèin tòiseachadh air bruidhinn a-rithist.
Possible causes range from lead problems to complete system failure.	Tha na h-adhbharan a dh’ fhaodadh a bhith ann bho dhuilgheadasan luaidhe gu fàilligeadh siostam iomlan.
Of course there is no other option.	Gu dearbh chan eil roghainn eile ann.
It gives them too much credit.	Tha e a’ toirt cus creideas dhaibh.
You can just add the field.	Faodaidh tu dìreach an raon a chuir ris.
The four boys were with him.	Bha an ceathrar bhalach còmhla ris.
Several sources of error can be considered.	Faodar beachdachadh air grunn thùsan mhearachdan.
An earlier message was sent in error.	Chaidh teachdaireachd na bu tràithe a chur le mearachd.
You can choose not to have these sets.	Faodaidh tu roghnachadh gun na seata seo a bhith agad.
He could not help himself in this.	Cha b' urrainn dha e fhèin a chuideachadh a thaobh seo.
Weekend service was still limited to match days.	Bha seirbheis deireadh-seachdain fhathast cuingealaichte ri làithean geam.
Please refer to the text for more information.	Feuch an toir thu sùil air an teacsa airson tuilleadh fiosrachaidh.
Naturally you want the car to look nice.	Gu nàdarra tha thu airson gum bi an càr snog a’ coimhead.
Everything is quiet again.	Tha a h-uile dad sàmhach a-rithist.
I was not aware of any pain.	Cha robh mi mothachail air pian sam bith.
Whatever the value of the property.	Ge bith dè an luach a th’ aig an togalach.
Anything I have given me is left to enjoy.	Tha rud sam bith a thug mi dhomh air fhàgail airson a mhealtainn.
I am one of those people.	Is mise aon de na daoine sin.
Enjoy the same good thing.	Thig tlachd às an aon rud math a th’ ann.
This is followed by experimental analysis results.	Tha seo air a leantainn le toraidhean mion-sgrùdadh deuchainneach.
Sex is more than the shape of your body.	Tha gnè nas motha na cumadh do bhodhaig.
We went out with great joy, with a lot of shouting.	Chaidh sinn a mach le gàirdeachas mòr, le mòran èigheach.
One foot still lifted.	Thog aon chois fhathast.
I might do that very well.	Is dòcha gun dèan mi sin glè mhath.
First, it's because it happened.	An toiseach, tha e air sgàth 's gun do thachair e.
Some people like it.	Tha cuid de dhaoine dèidheil air.
This is not how I feel.	Chan ann mar seo a tha a-nis a’ cumadh annam.
Why not do it the way you use the letters.	Carson nach dèan thu e mar a chleachdas tu na litrichean.
Truth is a living presence.	Tha fìrinn na làthaireachd beò.
He cut the heart straight out.	Gheàrr e an cridhe dìreach as.
So we wanted to give it to her.	Mar sin bha sinn airson a thoirt dhi.
He gets passionate.	Tha e a 'faighinn dìoghras.
They have a daughter.	Tha nighean aca.
Of course not.	Gu dearbh chan eil mi.
This is obvious for the high end.	Tha seo follaiseach airson a 'chrìoch àrd.
And for good reason, too.	Agus airson adhbhar math, cuideachd.
You keep yourself under control, in a way.	Bidh thu gad chumail fhèin fo smachd, ann an dòigh.
If it feels too heavy, regain the weight a bit.	Ma tha e a 'faireachdainn ro throm, cuir air ais an cuideam beagan.
Everyone has a healthy garden, you know.	Tha gàrradh fallain aig a h-uile duine, eil fhios agad.
My bottle of wine.	Mo bhotal fìona.
It was a difference of day and night.	B' e eadar-dhealachadh a bh' ann a dh'oidhche 's a latha.
Like, two years ago.	Mar, dà bhliadhna air ais.
She turned in her place.	Thionndaidh i na h-àite.
This was no longer an act.	Cha b’ e gnìomh a bha seo tuilleadh.
I myself will ask an account of him.	iarraidh mi fein cunntas uaith.
Something is better than nothing.	Tha rudeigin nas fheàrr na dad.
There was money somewhere.	Bha airgead an àiteigin.
Then he shows me.	An uairsin tha e a 'sealltainn dhomh.
Be careful not to cook.	Bi faiceallach gun a bhith a 'còcaireachd.
Other people too.	Daoine eile cuideachd.
This is not the end.	Chan e seo an deireadh.
Looking at this again.	A' coimhead air seo a-rithist.
I think it will still be a few months.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e fhathast beagan mhìosan.
I think we mean the same thing, but we don't.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn a’ ciallachadh an aon rud, ach na faigh sinn.
She gave me one of those a while back.	Thug i dhomh fear dhiubh sin greis air ais.
Permitted knowledge will give us evidence that certain events are impossible.	Bheir eòlas ceadaichte fianais dhuinn gu bheil tachartasan sònraichte eu-comasach.
Yes, my people it's time to fight back !!!!!!!!.	Tha, mo dhaoine tha an t-àm ann sabaid air ais !!!!!!!!.
The rich people at any rate.	Na daoine beairteach aig ìre sam bith.
That's not what he was hoping for.	Cha b’ e sin a bha e an dòchas.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Ach co-dhiù, bha a’ phuing mar gun tug iad dha-rìribh e.
I felt very powerful.	Bha mi a’ faireachdainn uamhasach cumhachdach.
You are sure to get the best value for your money.	Tha thu cinnteach gum faigh thu an luach as fheàrr airson do chuid airgid.
That is the source of the violence.	Is e sin stòr an fhòirneart.
There were no problems after the procedure.	Cha robh duilgheadasan sam bith ann às deidh a 'mhodh-obrachaidh.
Once this happens, it is possible to create an action plan.	Cho luath ‘s a thachras seo, tha e comasach plana gnìomh a chruthachadh.
Do not take advantage of it.	Na gabh brath air.
Although they had no good reason.	Ged nach robh adhbhar math aca.
And to be weird.	Agus a bhith neònach.
I don't think it's really good quality right now anyway.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e de chàileachd fìor mhath an-dràsta co-dhiù.
He is planning something.	Tha e a' planadh rudeigin.
Others were sad to see him leave.	Bha cuid eile duilich fhaicinn a’ falbh.
It is clear that it had not happened to him at all.	Tha e follaiseach nach robh e air tachairt dha idir.
There had to be a path around it.	Dh'fheumadh slighe a bhith timcheall air.
I locked you up for your own protection.	Ghlas mi suas thu airson do dhìon fhèin.
In fact, that is the point.	Gu dearbh, b’ e sin a’ phuing.
We worked together once.	Bha sinn ag obair còmhla aon turas.
Click here for details.	Cliog an seo airson mion-fhiosrachadh.
I didn’t think it was funny.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gu robh e èibhinn.
That made me cry.	Thug sin orm caoineadh.
But nothing has happened now.	Ach chan eil dad air tachairt a-nis.
And now and then, violence.	Agus a-nis agus a-rithist, fòirneart.
I had no rep.	Cha robh riochdaire agam.
I don't take life as badly as you do.	Chan eil mi a’ gabhail beatha cho dona sa tha thu.
The horizontal panel display devices can be applied in different areas.	Faodar na h-innealan taisbeanaidh pannal còmhnard a chuir an sàs ann an diofar raointean.
The marriage may be pending our return.	Dh’ fhaodadh am pòsadh a bhith air feitheamh gus an tilleadh sinn.
I took this one today.	Ghabh mi am fear seo an-diugh.
It was a perfect setting.	Bha e na shuidheachadh foirfe.
I can't help it.	Chan urrainn dhomh a chuideachadh.
This is the key.	Is e seo an iuchair.
You wouldn’t have done that if you hadn’t.	Cha bhiodh tu air sin a dhèanamh mura feumadh tu.
I'm not making a big difference in my life.	Chan eil mi a’ dèanamh atharrachaidhean mòra nam bheatha.
Those memories made me so proud.	Rinn na cuimhneachain sin i cho moiteil.
I've seen a lot of kids grow up.	Tha mi air tòrr chloinne fhaicinn a’ fàs suas.
Maybe he was just having fun.	Is dòcha gu robh e dìreach a’ faighinn spòrs.
Pain relief is a positive test.	Tha cinneasachadh pian a’ nochdadh deuchainn adhartach.
I can really feel that something is happening.	Is urrainn dhomh dha-rìribh a bhith a’ faireachdainn gu bheil rudeigin a’ tachairt.
I can't do it anymore.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh tuilleadh.
It was a clean job.	B’ e obair ghlan a bh’ ann.
My goal was to find out what was going on with her.	B’ e an t-amas agam faighinn a-mach dè bha a’ dol leatha.
The day had started very well.	Bha an latha air tòiseachadh glè mhath.
There are only so many things you can take with you.	Chan eil ann ach na h-uimhir de rudan as urrainn dhut a thoirt leat.
This can be negative or positive.	Faodaidh seo a bhith àicheil no adhartach.
Calls will not be included.	Cha bhith gairmean nam measg.
It's really simple and powerful.	Tha e dha-rìribh sìmplidh agus cumhachdach.
I can't see my knife.	Chan eil mi faicinn mo sgian.
New game, new rules.	Geama ùr, riaghailtean ùra.
He had never seen her since.	Chan fhaca e a-riamh i bhon uair sin.
It is part of our essential nature.	Tha e na phàirt de ar nàdar riatanach.
Her little news was not going anywhere.	Cha robh an naidheachd bheag aice a' dol a dh'àite sam bith.
Avoid subjects in low light,.	Seachain cuspairean ann an solas ìosal, .
He could hardly stand it.	Is gann gun seasadh e ri smaoineachadh air.
She was not really in any position to make the picture.	Cha robh i dha-rìribh ann an suidheachadh sam bith airson an dealbh a dhèanamh.
She knew exactly what she was getting when she married me.	Bha fios aice dè dìreach a bha i a’ faighinn nuair a phòs i mi.
I saw what was up.	Chunnaic mi dè bha suas.
I was never so happy.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte.
Glad to be with us.	Toilichte a bhith còmhla rinn.
You remember her, unfortunately.	Tha cuimhne agad oirre, gu mì-fhortanach.
I hope to have a game at least this year.	Tha mi an dòchas gum bi geama ann am-bliadhna co-dhiù.
They want something.	Tha iad ag iarraidh rudeigin.
I have nothing left in this world.	Chan eil dad a-nis air fhàgail agam anns an t-saoghal seo.
And it was true.	Agus bha e fìor.
He really wants to be even closer.	Tha e gu mòr airson a bhith nas fhaisge fhathast.
But it is only the beginning.	Ach chan eil ann ach toiseach.
Anyway, it's not even true.	Co-dhiù, chan eil e eadhon fìor.
But it is well worth it.	Ach is math as fhiach e.
I have to keep fighting for my kids.	Feumaidh mi cumail a’ sabaid airson mo chlann.
Maybe I just told them about it.	Is dòcha gun do dh’ innis mi dhaibh mu dheidhinn.
If the button is not checked, it will not make any changes.	Mura tèid am putan a sgrùdadh, cha dèan e atharrachadh sam bith.
I have no problem.	Chan eil trioblaid sam bith agam.
He is angry.	Tha fearg air.
Maybe if he keeps working hard enough, maybe he will get there.	Is dòcha nan cùm e ag obair cruaidh gu leòr, is dòcha gum faigh e ann.
Now you can sign up.	A-nis faodaidh tu clàradh dheth.
Of course any debate has to wait until this summer.	Gu dearbh feumaidh deasbad sam bith feitheamh gus an samhradh seo.
They are all great fun.	Tha iad uile nan deagh spòrs.
It is not known what techniques underlie this everyday pattern.	Chan eil fios dè na dòighean a tha mar bhunait don phàtran làitheil seo.
Please, if anyone knows why I can help.	Feuch, ma tha fios aig cuideigin air an adhbhar cuidich mi.
But he has written about it.	Ach tha e air sgrìobhadh mu dheidhinn.
It was our first family home.	B’ e seo a’ chiad dachaigh teaghlaich againn.
So each such word takes one refresh to find the next word.	Mar sin bheir gach facal mar sin aon ùrachadh gus an ath fhacal a lorg.
It took just three years to change my workstation.	Thug e dìreach trì bliadhna an stèisean obrach agam atharrachadh.
They don't care.	Chan eil dragh aca.
The two families saw each other a great deal.	Chunnaic an dà theaghlach tòrr mòr air a chèile.
The response to the work itself remains mixed.	Tha am freagairt don obair fhèin fhathast measgaichte.
I finished the story in my head.	Chuir mi crìoch air an sgeulachd nam cheann.
Maybe it is too.	Is dòcha gu bheil e cuideachd.
So, that's the way it was.	Mar sin b’ e sin an dòigh air an robh e.
Rise above it and be an example.	Eirich os a chionn agus bi mar eisimpleir.
I really doubt you can give me one though.	Tha mi gu mòr an teagamh gun urrainn dhut fear a thoirt dhomh ge-tà.
If you ever want to leave a comment, go ahead.	Ma tha thu a-riamh airson beachd fhàgail, rachaibh air adhart.
It just means we got it right.	Tha e a’ ciallachadh gun d’ fhuair sinn ceart e.
Nothing too scary, really.	Chan eil dad ro eagallach, dha-rìribh.
A cellless medium was used as a background.	Chaidh meadhanach gun cheallan a chleachdadh mar chùl-raon.
They are not just working as they should.	Chan eil iad dìreach ag obair mar a tha còir aca.
A constant feeling causes a performance problem here.	Bidh faireachdainn cunbhalach ag adhbhrachadh duilgheadas coileanaidh an seo.
Children could not learn at night because they had no lights.	Cha b' urrainn clann ionnsachadh air an oidhche oir cha robh solais aca.
Surprise everyone.	Cuir iongnadh mòr air a h-uile duine.
But very little.	Ach glè bheag.
I only had a few seconds left.	Cha robh agam ach beagan dhiog air fhàgail.
For one, the features have not changed much in recent years.	Airson aon, leis nach eil na feartan air atharrachadh mòran anns na bliadhnaichean a dh’ fhalbh.
He was tired.	Bha e sgìth.
You never called back.	Cha do ghairm thu air ais a-riamh.
I'm fine, and I'm kept busy here.	Tha mi ceart gu leòr, agus tha mi air mo chumail trang an seo.
I was even given different shapes.	Chaidh eadhon diofar chruthan a thoirt dhomh.
He knew very well what to do, what to do.	Bha fios aige glè mhath dè a dhèanadh e, dè a dhèanadh e.
There are seven different components of patient growth.	Tha seachd diofar phàirtean de dh'fhàs àireamh euslaintich.
I didn't need to put my family through this.	Cha robh feum agam air mo theaghlach a chuir tro seo.
I did not care to do that.	Cha bu chùram leam sin a dhèanamh.
Two years ago we did the same thing around this time.	Dà bhliadhna air ais rinn sinn an aon rud mun àm seo.
So thank him for it and accept it.	Mar sin bheir thu taing dha air a shon agus gabhaidh tu e.
I do not know what to do with it.	Chan eil fios agam dè a nì mi dheth.
She was not last time.	Cha robh i an turas mu dheireadh.
It must be one of you.	Feumaidh gur e fear agaibh a th’ ann.
I have to create my own rule.	Feumaidh mi riaghailt fhìn a chruthachadh.
Beauty is a reality.	Tha bòidhchead na fhìrinn.
He used to go to his family and get it.	Bhiodh e a’ dol gu a theaghlach agus ga fhaighinn.
Probably trying to find the front door to get back inside.	Is dòcha a’ feuchainn ris an doras aghaidh a lorg airson faighinn air ais a-staigh.
That was a word he wanted to know.	B’ e sin facal a bu mhath leis a bhith eòlach.
She was largely a social animal.	B' e beathach sòisealta a bh' innte gu ìre mhòr.
It was too well built.	Bha e air a thogail ro mhath.
He said so.	Thuirt e mar sin.
I do not want to hard code value.	Chan eil mi airson luach a chòdachadh gu cruaidh.
You cannot take the exam without a test subject.	Chan urrainn dhut an deuchainn a dhèanamh às aonais cuspair deuchainn.
Water and maybe food.	Uisge agus 's dòcha biadh.
I see two ways in which this can be explained.	Tha mi a’ faicinn dà dhòigh anns am faodar seo a mhìneachadh.
I am not part of it.	Chan eil mi nam phàirt dheth.
A few runs over but found some way to stand.	Chaidh beagan a ruith thairis ach fhuair iad dòigh air choireigin air seasamh.
She's angry, she tells me.	Tha i feargach, tha i ag innse dhomh.
To be honest, he was right.	Gus a bhith onarach, bha e ceart.
What happened was bad but can be rectified.	Bha na thachair dona ach faodar a chur ceart.
I do not want them to know about this development.	Chan eil mi airson gum bi fios aca mun leasachadh seo.
I even told her so much.	Dh’ innis mi eadhon na h-uimhir dhi.
Don't waste time.	Na caith ùine dhut.
However, the usual treatment is not yet clear.	Ach, chan eil an làimhseachadh àbhaisteach fhathast soilleir.
There was not much to see.	Cha robh mòran ri fhaicinn.
We will finally get home.	Gheibh sinn dhachaigh mu dheireadh.
And you do not want to forget a good idea.	Agus chan eil thu airson a bhith a 'dìochuimhneachadh deagh bheachd.
The truth is definitely my game.	Is e an fhìrinn gu cinnteach mo gheama.
I had spoken to my father before only once.	Bha mi air bruidhinn ri m’ athair roimhe dìreach aon turas.
Burning cars on every street corner.	A 'losgadh chàraichean air a h-uile oisean sràide.
Shortly afterwards she remarried.	Goirid an dèidh sin phòs i a-rithist.
I saw the old boy myself earlier.	Chunnaic mi an seann ghille mi-fhìn na bu tràithe.
We will definitely be living here again !.	Bidh sinn gu cinnteach a’ fuireach an seo a-rithist!.
And finally, she found her way back to the group.	Agus mu dheireadh, lorg i a slighe air ais dhan bhuidheann.
The set of places here is where.	Tha an seata àiteachan an seo far a bheil.
Just not from me.	Dìreach chan ann bhuam.
You may be on your system.	Is dòcha gu bheil thu air an t-siostam agad.
This is clear in the first place.	Tha seo soilleir anns a’ chiad fhear.
There are two identified ways to achieve this goal.	Tha dà dhòigh air an comharrachadh gus an amas seo a choileanadh.
Anyone who has any idea.	Duine sam bith aig a bheil beachd sam bith.
So names are important.	Mar sin tha ainmean cudromach.
Think about what you want it to look like, and what it will look like.	Smaoinich air a’ choltas a tha thu airson a choileanadh, agus giùlain e.
We will keep this fun.	Cumaidh sinn seo spòrsail.
Finally, the third term is related to changes in surface pressure.	Mu dheireadh, tha an treas teirm co-cheangailte ri atharrachaidhean ann an cuideam uachdar.
You are in something.	Tha thu ann an rudeigin.
There is no reason for the pattern.	Chan eil adhbhar sam bith aig a’ phàtran.
This can help you to get rid of reality.	Faodaidh seo do chuideachadh gus faighinn air falbh fìrinn.
It was like magic.	Bha e coltach ri draoidheachd.
But don’t eat while you watch.	Ach na bi ag ithe fhad 'sa tha thu a' coimhead.
It was out of shape.	Bha e a-mach à cumadh.
But she could not speak.	Ach cha robh i comasach air bruidhinn.
They had two children.	Bha dithis chloinne aca.
I am no longer a lost cause.	Chan eil mi nam adhbhar caillte tuilleadh.
Sometimes you get lost.	Uaireannan bidh thu air chall.
But there was one weird picture frame that stood out.	Ach bha aon fhrèam dhealbhan neònach ann a sheas a-mach.
The following room was one with light controls.	Bha an seòmar a leanas na aon le smachdan solais.
I do not want your voice to go away.	Chan eil mi airson 's gun tèid do ghuth air falbh.
I did not fail any programs.	Cha d’ fhuair mi fàilligeadh prògram sam bith.
She had written before, and they did not let any of these letters through.	Bha i air sgrìobhadh roimhe, agus cha do leig iad le gin de na litrichean sin troimhe.
One that did not return from it.	Aon nach robh tilleadh bhuaithe.
I'm better than good.	Tha mi nas fheàrr na math dha-rìribh.
You go to the office.	Thèid thu dhan oifis.
He had not arrived for several days.	Cha robh e air tighinn airson grunn làithean.
Again, the number does not matter.	A-rithist, chan eil an àireamh cudromach.
It happened suddenly.	Thachair e gu h-obann.
More to clean.	Tuilleadh ri ghlanadh.
Take ownership of your world.	Dèan seilbh air an t-saoghal agad.
It turned out very well though.	Thionndaidh e a-mach glè mhath ge-tà.
Anyone can keep a book open.	Faodaidh duine sam bith leabhar a chumail fosgailte.
We met the other night.	Choinnich sinn an oidhche eile.
And we do this even when we don't have to.	Agus bidh sinn a’ dèanamh seo eadhon nuair nach fheum sinn.
He has a mind of his own.	Tha inntinn aige fhèin.
Laughing like hell.	A' gàireachdainn mar ifrinn.
She is so tired she can barely walk.	Tha i cho sgìth 's gur gann gun urrainn dhi coiseachd.
Threat to the safety of the public and our police officers.	Cunnart do shàbhailteachd a’ phobaill agus ar n-oifigearan poileis.
She has helped me so often.	Tha i air mo chuideachadh cho tric.
I knew him better now, too.	Bha mi eòlach air nas fheàrr a-nis, cuideachd.
They pass on gas.	Bidh iad a 'dol seachad air gas.
What your business.	Dè do ghnìomhachas.
I know the plan.	Tha fios agam air a’ phlana.
I understand if it is.	Tha mi a' tuigsinn ma tha.
It was also something that the children did.	B’ e seo rudeigin a rinn a’ chlann cuideachd.
Maybe she's still there.	Is dòcha gu bheil i ann fhathast.
She chose a chair and sat down.	Thagh i cathair agus shuidh i sìos.
If they have a home.	Ma tha an dachaigh aca.
They are very straightforward.	Tha iad gu math dìreach.
I think they will surprise you.	Tha mi a’ smaoineachadh gun cuir iad iongnadh ort.
He ran more tests.	Ruith e barrachd dheuchainnean.
She never thought she was scared for a minute.	Cha do smaoinich i a-riamh gu robh eagal oirre airson mionaid.
The approach has begun to pay off.	Tha an dòigh-obrach air tòiseachadh a’ pàigheadh ​​air an son.
He did not have time for that.	Cha robh ùine aige airson sin.
This makes me very happy.	Tha seo gam fhàgail glè thoilichte.
I enjoyed that.	Chòrd sin rium.
The company has eight employees.	Tha ochdnar luchd-obrach aig a' chompanaidh.
In fact, it helped my skin when it was dry.	Gu dearbh, chuidich e mo chraiceann nuair a bha e tioram.
I can't eat.	Chan urrainn dhomh ithe.
Nothing can happen to him.	Chan urrainn dad tachairt dha.
Take a look at their careers pages.	Thoir sùil air na duilleagan dreuchdail aca.
Which often.	A bha tric.
We were in the same class at school.	Bha sinn san aon chlas anns an sgoil.
Don't hesitate to contact them.	Na bi leisg fios a chuir thuca.
If you ever had any to start with.	Ma bha gin agad a-riamh airson tòiseachadh.
Not to mention.	Gun sgeul a bhi agad.
His mouth began to open.	Thòisich a bheul ri fosgladh.
We'll just come no matter what the score.	Bidh sinn dìreach a’ tighinn ge bith dè an sgòr a th’ ann.
It occurred to me that this was his study.	Thachair e rium gur e seo an sgrùdadh aige.
Suddenly, everything had changed.	Gu h-obann, bha a h-uile càil air atharrachadh.
This is what we want to see.	Is e seo a tha sinn airson fhaicinn.
The staff are fantastic.	Tha an luchd-obrach mìorbhaileach.
I'm not watching the show.	Chan eil mi a’ coimhead an taisbeanaidh.
The pale color did not stand out.	Cha do sheas an dath bàn a-mach.
I know it ran out of money.	Tha fios agam gun do ruith e a-mach à airgead.
He had other ideas, however.	Bha beachdan eile aige, ge-tà.
Stay where she was.	Fuirich far an robh i.
But this is just the point of this book.	Ach is e seo dìreach puing an leabhair seo.
Just looking at what is good for me can not explain this.	Chan urrainn dìreach a bhith a’ coimhead air na tha math dhòmhsa seo a mhìneachadh.
Four hundred eyes, fixed tightly on me.	Ceithir ceud sùil, air an suidheachadh gu teann orm.
My body took over and moved when needed.	Ghabh mo bhodhaig thairis agus ghluais e nuair a bha feum air.
That's where we got to know each other.	Sin far an d’ fhuair sinn eòlas air a chèile.
Remove from the heat and allow the water to cool for a short time.	Thoir air falbh bhon teas agus leig leis an uisge fuarachadh airson ùine ghoirid.
You are not crazy.	Chan eil thu craicte.
This is when many people see weight loss.	Seo nuair a chì mòran dhaoine call cuideim.
Newer style.	Stoidhle nas ùire.
But he was taken out by the fire.	Ach bha e air a thoirt a-mach leis an teine.
He told me he wanted to talk to me.	Thuirt e rium gu robh e airson bruidhinn rium.
I can get over it.	Is urrainn dhomh faighinn thairis air.
Just like eating, people do not know how to cook.	Dìreach mar a bhith ag ithe, chan eil fios aig daoine mar a chòcaicheas iad.
We had an advantage over those people as well.	Bha buannachd againn thairis air na daoine sin cuideachd.
Not completely forgotten.	Gun dearmad gu tur.
Take, for example, different sites working on different product lines.	Gabh, mar eisimpleir, diofar làraich ag obair air diofar loidhnichean toraidh.
It was expected.	Bha dùil.
I wanted it.	Bha mi ga iarraidh.
I just didn’t want to turn around and find it off.	Cha robh mi dìreach airson tionndadh mun cuairt agus a lorg air falbh.
You should have said that before.	Bu chòir dhut a bhith air a ràdh roimhe seo.
That was the last sign.	B’ e sin an comharra mu dheireadh.
Something felt different.	Bha rudeigin a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Without saying this.	Às aonais seo a ràdh.
He had a few things going on.	Bha beagan rudan aige a’ dol.
He now had to decide where to go.	Bha aige a-nis ri co-dhùnadh càite an tèid e.
I sat there and looked at me.	Shuidh mi an sin agus choimhead e orm.
The record was there.	Bha an clàr ann.
And no one knew when or why they went.	Agus cha robh fios aig duine air an uair no carson a chaidh iad.
Because of the way they were chosen.	Air sgàth an dòigh anns an deach an taghadh.
He only had to head up for a minute.	Cha robh aige ach a cheann suas airson mionaid.
That screen is really a challenge.	Tha an sgrion sin dha-rìribh na dhùbhlan.
We were terrible children.	'S e clann uabhasach a bh' annainn.
I was sleeping.	Bha mi a 'cadal.
However, this study had several limitations.	Ach, bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
Degree work.	Obair ceum.
They will help you a lot in most cases.	Cuidichidh iad thu gu mòr anns a 'mhòr-chuid de chùisean.
There are problems with this surgery that need to be understood, however.	Tha duilgheadasan leis an lannsaireachd seo a dh’ fheumar a thuigsinn, ge-tà.
We made no decision.	Cha robh an co-dhùnadh againn idir.
It was a simple question.	B’ e ceist shìmplidh a bh’ ann.
Can you do this for me.	An urrainn dhut seo a dhèanamh dhòmhsa.
Maybe now is the time to find a new job.	Is dòcha gur e seo an t-àm airson dreuchd ùr a lorg.
Very quick read, but a very good book.	Leughadh gu math sgiobalta, ach leabhar air leth math.
They just did it.	Rinn iad dìreach e.
This command is essential to make your life easier.	Tha an àithne seo deatamach gus do bheatha a dhèanamh nas fhasa.
He was not dead.	Cha robh e marbh.
You're even saying it shouldn't be hard to do.	Tha thu eadhon ag ràdh nach bu chòir dha a bhith duilich a dhèanamh.
I'm definitely tired, I could use a place to sit down.	Tha mi gu cinnteach sgìth, b’ urrainn dhomh àite a chleachdadh airson suidhe sìos.
Therefore, the motion is permissible.	Mar sin, tha an gluasad ceadaichte.
Is that a good choice.	A bheil sin na dheagh roghainn.
It's big, but popular.	Tha e mòr, ach mòr-chòrdte.
Some people get better.	Bidh cuid de dhaoine a’ fàs nas fheàrr.
We go through the city, looking for them.	Thèid sinn tron ​​​​bhaile, a 'coimhead air an son.
He refused both.	Dhiùlt e an dà chuid.
I have to go to a meeting.	Feumaidh mi a dhol gu coinneamh.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e.
I have had a lot of habits.	Tha tòrr cleachdaidhean air a bhith agam.
But you don't have to tell the running couple this.	Ach chan fheum thu seo innse don chàraid ruith.
Lots to process.	Tòrr ri phròiseasadh.
You have to eat to survive.	Feumaidh tu ithe airson a bhith beò.
She thought for a while.	Smaoinich i airson greis.
Then he began to eat.	An uairsin thòisich e ri ithe.
But it is not empty.	Ach chan eil e falamh.
There are many new features available.	Tha mòran fheartan ùra rim faighinn.
They decided to find it.	Cho-dhùin iad a lorg.
You can go shopping.	Faodaidh tu a dhol gu bùth.
I feel sad just thinking about it.	Bidh mi brònach dìreach a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
But he refused, without explanation.	Ach dhiùlt e, gun mhìneachadh.
But, but.	Ach, ach.
He apparently did not notice when his number came up.	Tha e coltach nach do mhothaich e nuair a thàinig an àireamh aige suas.
She was contemplating a will.	Bha i a’ cnuasachadh air tiomnadh.
This time, she would make sure that happened, no matter what the cost.	An turas seo, dhèanadh i cinnteach gun tachradh sin, ge bith dè a’ chosgais a bhiodh ann.
But it is not the killing itself.	Ach chan e am marbhadh fhèin a th’ ann.
Still, they had taken it well.	Fhathast, bha iad air gabhail gu math e.
You need to know what they like.	Feumaidh fios a bhith agad dè as toil leotha.
He could see why.	Chitheadh ​​e carson.
Her parents died in a car crash.	Bhàsaich a pàrantan ann an tubaist càr.
S was good about it, anyway.	Bha S math mu dheidhinn, co-dhiù.
We had it in my place.	Bha e againn san àite agam.
The terms are reasonable.	Tha na teirmean reusanta.
There is some talk of a new paper.	Tha beagan bruidhinn air pàipear ùr.
She was fond of literature.	Bha i dèidheil air litreachas.
As you would expect, this only happens several times a year.	Mar a shaoileadh tu, chan eil seo a’ tachairt ach grunn thursan sa bhliadhna.
So they can do that.	Mar sin faodaidh iad sin a dhèanamh.
I wasn’t up for it.	Cha robh mi suas air a shon.
The way he sees it is biological.	Is e rud bith-eòlasach a th’ ann mar a tha e ga fhaicinn.
And nothing else.	Agus gun dad eile.
This fact is not easy to explain.	Chan eil mìneachadh furasta air an fhìrinn seo.
She lets you take control of her daughter.	Leigidh i leat smachd a ghabhail air an nighean aice.
Everything will be.	Bidh a h-uile càil.
Car parking is available on both sides of the station.	Gheibhear pàirceadh chàraichean air gach taobh den stèisean.
Numbers are time in hours.	Is e àireamhan ùine ann an uairean.
Everyone loved him.	Bha gaol aig a h-uile duine air.
She wanted to get her sweet daughter and go home.	Bha i airson a nighean milis fhaighinn agus a dhol dhachaigh.
But wife, she's taught nothing.	Ach a’ bhean, tha i air a teagasg an nì nach eil.
The screen went dark.	Chaidh an sgrion dorcha.
The name of that variable is v.	Is e ainm a’ chaochladair sin v.
I will call back.	Bidh mi a’ gairm air ais.
I just wanted to enjoy it right now.	Bha mi dìreach airson tlachd fhaighinn às an-dràsta.
I wish you success.	Tha mi ag iarraidh soirbheachas.
They have a good view of being the no.	Tha deagh shealladh aca air a bhith mar an no.
But it has gone ahead.	Ach tha e air a dhol air adhart.
She really enjoyed it.	Chòrd e rithe gu mòr.
They put the dogs on their backs.	Chuir iad na coin air an druim.
He had done well.	Bha e air math a dhèanamh.
I was feeling relieved.	Bha mi a’ faireachdainn faochadh.
One is in the past, one in the present.	Tha aon dhiubh san àm a dh'fhalbh, aon san latha an-diugh.
In the job interview they were assigned only one task.	Anns an agallamh obrach cha robh iad air an cur ach aon ghnìomh.
Quality problems are detected only in random quality control samples.	Chan eilear a’ lorg duilgheadasan càileachd ach ann an sampallan smachd càileachd air thuaiream.
There was something strange about the baby.	Bha rudeigin annasach mun leanabh.
Thank you if you take the time to respond.	Tapadh leibh ma bheir thu beagan den ùine agad airson freagairt.
Defendant stated that he did so.	Thuirt an neach-dìon gun do rinn e sin.
But really, good to be here.	Ach dha-rìribh, math a bhith an seo.
That had been very difficult.	Bha sin air a bhith uabhasach duilich.
Just somewhere to be proud of.	Dìreach an àiteigin airson a bhith moiteil às.
That means they don't have to worry about their work and their company.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil dragh aca mun obair aca agus mun chompanaidh aca.
The change that has taken place, however, has been slow.	Tha an t-atharrachadh a thachair, ge-tà, air tachairt gu slaodach.
Make sure it doesn’t go away.	Dèan cinnteach nach fhalbh e.
I need a number.	Tha feum agam air àireamh.
No, that was a lie.	Chan e, b’ e breug a bha sin.
Suddenly you have to change your focus.	Gu h-obann feumaidh tu am fòcas agad atharrachadh.
That is the ability to not read.	Is e sin an comas gun a bhith a’ leughadh.
She lets him get away with murder, and the child knows it.	Leigidh i leis faighinn air falbh le murt, agus tha fios aig a' phàiste air.
They looked at us very badly.	Choimhead iad oirnn gu math dona.
It was not practical.	Cha robh e practaigeach.
Shut up and take my money with you.	Dùin suas agus thoir leat m’ airgead.
However, there was a problem.	A dh'aindeoin sin, bha trioblaid ann.
They cannot be as big or as far away as they say.	Chan urrainn dhaibh a bhith cho mòr no cho fada air falbh sa tha iad ag ràdh.
Yes, she's right.	Seadh, tha i ceart.
But it didn't work out that way.	Ach cha do dh’obraich e a-mach mar sin.
Kind of like everyone knows your name.	Seòrsa mar a tha fios aig a h-uile duine d’ ainm.
Sorry, but that's the way it is these days.	Duilich, ach sin mar a tha e na làithean seo.
Surprisingly and worth a lot more than we paid.	Gu h-iongantach agus luach tòrr a bharrachd na phàigh sinn.
He could not risk it.	Cha b’ urrainn dha sin a chur an cunnart.
One by one, they all have an opportunity.	Aon às deidh aon, tha cothrom aig gach fear dhiubh.
We drink it away, we make drugs.	Bidh sinn ga òl air falbh, bidh sinn a’ dèanamh dhrogaichean.
For now there was no fear in her.	Airson an-dràsta cha robh eagal sam bith innte.
The actual test is as follows.	Tha an fhìor dheuchainn mar a leanas.
To vote.	Gu bhòt.
There is nothing to be upset about.	Chan eil dad airson a bhith troimh-chèile.
You feel great.	Tha thu a’ faireachdainn sgoinneil.
The quality of education was mixed.	Bha càileachd an fhoghlaim measgaichte.
The last few days have been hell for us.	Tha na làithean mu dheireadh air a bhith ifrinn dhuinn.
Are the most common causes.	A bheil na h-adhbharan as cumanta.
With an established policy.	Le poileasaidh stèidhichte.
But these are only the first steps.	Ach chan eil annta seo ach na ciad cheumannan.
Use your own pictures for the products.	Cleachd na dealbhan agad fhèin airson na stuthan.
Oh, it will make an amazing copy.	O, nì e leth-bhreac iongantach.
But the potential is there.	Ach tha an comas ann.
It was not presented as a theory, it was presented as a fact.	Cha deach a thaisbeanadh mar theòiridh, chaidh a thaisbeanadh mar fhìrinn.
I have never seen a stone like this before.	Chan fhaca mi clach mar seo a-riamh roimhe.
They are exactly the same.	Tha iad dìreach mar a chèile.
He could not read.	Cha b' urrainn dha leughadh.
Maybe he could.	'S dòcha gum b' urrainn dha.
Haven't tried yet.	Nach do dh’ fheuch e fhathast.
Aon le.	Aon le.
That was my future.	B’ e sin an àm ri teachd agam.
I think you may have talked too much again.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil thu air cus bruidhinn a-rithist.
We still talk and stuff, but it’s not the same.	Bidh sinn fhathast a 'bruidhinn agus a' stuth, ach chan eil e mar an ceudna.
She searched the door and found it locked.	Dh’ fheuch i an doras agus lorg i glaiste e.
I have the other part.	Tha am pàirt eile agam.
I would like to write in a language other than my own.	Bu toil leam sgrìobhadh ann an cànan nach e mo chànan fhìn.
White seems to be very close to her heart.	Tha coltas gu bheil geal gu math faisg air a cridhe.
There is no future.	Chan eil an àm ri teachd ann.
They will either be too bright or too dark.	An dàrna cuid bidh iad ro shoilleir no ro dhorcha.
Let it pass.	Leig leis a dhol seachad.
I need time to think.	Feumaidh mi ùine airson smaoineachadh.
I'll get you to work.	Cuiridh mi gu obair thu.
And that's where he got into trouble.	Agus sin far an deach e gu duilgheadasan.
for she understood that he was right.	oir thuig i gu robh e ceart.
He definitely knew how to play this.	Bha fios aige gu cinnteach mar a chluicheadh ​​​​e seo.
It's been going on for months.	Tha e air a bhith a’ dol airson mìosan.
I did not expect anyone like that.	Cha robh dùil agam ri duine mar sin.
My daughters couldn't understand it.	Cha b 'urrainn dha na nigheanan agam a thuigsinn.
It can't hurt.	Chan urrainn dha a ghoirteachadh.
Just be quiet.	Dìreach bi sàmhach.
They are not plants.	Chan e lusan a th’ annta.
Too much work this week.	Cus obair an t-seachdain seo.
A closed door led into what was still storage.	Chaidh doras dùinte a-steach gu àite a bha fhathast na stòradh.
Maybe it could save you.	Is dòcha gum faodadh e do shàbhaladh.
Run run run.	Ruith ruith ruith.
At least the cell has value.	Is ann co-dhiù a tha luach aig a’ chill.
But they served a secondary purpose.	Ach bha iad a 'frithealadh adhbhar àrd-sgoile.
You are not.	Chan eil thu idir.
But for a child it is not right.	Ach airson leanabh chan eil e ceart.
Be patient people, it will happen eventually.	Bi foighidneach nan daoine, tachraidh e mu dheireadh thall.
If you want to help, change your mission.	Ma tha thu airson do chuideachadh, atharraich do mhisean.
Neither will work without the other.	Cha bhith an dàrna cuid ag obair às aonais an tè eile.
That is what we know about how things have happened.	Is e sin a tha fios againn mu mar a tha cùisean air tachairt.
Very few people know these, or the feelings behind them.	Is e glè bheag de dhaoine a tha eòlach orra sin, no na faireachdainnean air an cùlaibh.
Of course they may not.	Gu dearbh, is dòcha nach bi iad.
There is hope on her face.	Tha dòchas air a h-aghaidh.
I wanted answers.	Bha mi ag iarraidh freagairtean.
You can feel the.	Faodaidh tu a 'faireachdainn an.
Up feeling down.	Suas a 'faireachdainn sìos.
On the green.	Air an uaine.
I'm sick of this.	Tha mi tinn leis a’ chuspair seo.
You are right there.	Tha thu ceart an sin.
You should know what they are and what the circumstances are.	Bu chòir dhut fios a bhith agad dè a th’ annta agus dè na suidheachaidhean ris a bheil iad a’ buntainn.
They fired on the doors.	Loisg iad air na dorsan.
I'm done here.	Tha mi deiseil an seo.
We are in the following situation.	Tha sinn anns an t-suidheachadh a leanas.
See it through, right ?.	Faic e troimhe, ceart?.
She hit herself up enough.	Bhuail i fhèin suas gu leòr.
Her eyes had turned very dark.	Bha a sùilean air tionndadh gu math dorcha.
in her report.	'na h-aithisg.
I grab another one in the shoulder.	Bidh mi a 'glacadh fear eile sa ghualainn.
I thought.	Smaoinich mi.
For now, take a seat.	Airson a-nis, gabh suidhe.
By the way, you only have what you can afford.	Air an rathad, chan eil agad ach na rudan as urrainn dhut a ghiùlan.
It was just something.	Cha robh ann ach rudeigin.
I have different sides.	Tha taobhan eadar-dhealaichte agam.
Have a green background and white letters.	Biodh cùl-raon uaine agus litrichean geala agad.
But we have not been so lucky here.	Ach chan eil sinn air a bhith cho fortanach an seo.
So the true original meaning remains.	Mar sin tha an fhìor bhrìgh thùsail fhathast ann.
I have not given up hope yet.	Chan eil mi air dòchas a thoirt seachad fhathast.
They play in the.	Bidh iad a' cluich anns an.
I watched him every time he went to his darkroom.	Bha mi ga choimhead a h-uile uair a chaidh e don t-seòmar dorcha aige.
I recommend using that version.	Tha mi a’ moladh an dreach sin a chleachdadh.
Now I use them to handle dogs.	A-nis cleachdaidh mi iad airson coin a làimhseachadh.
We cover all types of music.	Bidh sinn a 'còmhdach gach seòrsa ciùil.
Go to treatment, start drinking.	Rach gu leigheas, tòisich ag òl.
With the past.	Leis an àm a dh'fhalbh.
Start moving towards the living room.	Tòisich a 'gluasad a dh'ionnsaigh an t-seòmar-suidhe.
The same procedure was repeated on the other arm.	Chaidh an aon dòigh-obrach a dhèanamh a-rithist air a 'ghàirdean eile.
That's just me though.	Sin dìreach mise ge-tà.
But that should be for everyone.	Ach gum bu chòir dha a bhith airson a h-uile duine.
Who we serve.	Cò dha a bhios sinn a 'frithealadh.
I do not recommend the experience.	Chan eil mi a 'moladh an eòlas.
He would call them tomorrow when he was on vacation.	Chuireadh e fònadh orra a-màireach nuair a bhiodh e air saor-làithean.
This is her first book.	Seo a’ chiad leabhar aice.
Thank you for the records.	Tapadh leibh airson na clàran.
I created a war file for the entire application again.	Chruthaich mi faidhle cogaidh airson an tagradh gu lèir a-rithist.
The girls were there just like they were everywhere else.	Bha na caileagan an sin dìreach mar a bha iad anns gach àite eile.
It all comes down to you, he said.	Tha seo uile a’ tighinn bhuat, thuirt e.
And he had a loud voice.	Agus bha guth àrd aige.
It was a difficult time for both of them.	B’ e àm air leth duilich a bh’ ann dhan dithis aca.
That's the status.	Sin an inbhe.
You know just how simple it was.	Tha fios agad cho dìreach sa bha e.
Here the situation is dire.	An seo tha an suidheachadh trom.
Design for your oral.	Dealbhaich airson do bheul-aithris.
Only then will we be ready to sign a contract with him.	Is ann dìreach an uairsin a bhios sinn deiseil gus ainm a chuir ri cùmhnant leis.
Her own eyes.	A sùilean fhèin.
Everything has to start from the very beginning.	Feumaidh a h-uile càil tòiseachadh bhon fhìor thoiseach.
But you are much more likely to respond.	Ach tha thu gu math nas buailtiche freagairt.
She loves you and your little ones to death.	Tha gaol aice ort fhèin agus air do chlann bheag gu bàs.
One question remains though.	Tha aon cheist fhathast ge-tà.
I only saw this knife.	Chan fhaca mi ach an sgian seo.
I would like to show them in two lines.	Bu mhath leam an sealltainn air dà loidhne.
Was this the case.	An robh a 'chùis seo.
They have friends and relationships with other people.	Tha caraidean agus dàimhean aca ri daoine eile.
She was surprised to find the woman so young and small.	Chuir e iongnadh oirre am boireannach a lorg cho òg agus cho beag.
They wanted the story but not the truth.	Bha iad ag iarraidh an sgeulachd ach chan e an fhìrinn.
You bring them back.	Is tusa a bheir air ais iad.
But short calls only, just unknowingly.	Ach gairmean goirid a-mhàin, dìreach gun fhios.
To see them.	Gus am faicinn.
He spoke for four hours.	Bhruidhinn e airson ceithir uairean.
We have to see how that goes.	Feumaidh sinn faicinn mar a thèid sin.
Here is a simple method that anyone can use.	Seo dòigh shìmplidh a dh'fhaodas duine sam bith a chleachdadh.
It surprised me that they were even able to get it.	Chuir e iongnadh orm gun robh iad eadhon comasach air fhaighinn.
Result page vs.	Duilleag toraidh vs.
Another reason we are doing this now, not later.	Adhbhar eile a tha sinn a’ dèanamh seo a-nis, gun a bhith nas fhaide air adhart.
All original parts.	A h-uile pàirtean tùsail.
The same thing happened.	Thachair an aon rud.
I certainly hope that works for them.	Tha mi gu cinnteach an dòchas gun obraich sin dhaibh.
It broke like glass on every step.	Bhris e mar ghloine air gach ceum.
For the free version, no.	Airson an dreach an-asgaidh, chan eil.
Calm and cool.	Calm agus fionnar.
Go with the sensible and you seem to have the most support.	Rach leis na tha ciallach agus tha e coltach gu bheil an taic as motha agad.
I have training that you do not have.	Tha trèanadh agam nach eil agad.
And the baby is good.	Agus tha an leanabh math.
They must have understood what the big deal was.	Feumaidh gun do thuig iad dè an gnothach mòr a bh’ ann.
Then he was under control again.	An uairsin bha e fo smachd a-rithist.
My feet were killing me, but the truth was the truth.	Bha mo chasan gam marbhadh, ach bha fìrinn na fhìrinn.
A good long conversation may begin.	Is dòcha gun tòisich deagh chòmhradh fada.
Anyway, at least he's gone now.	Co-dhiù, tha e air falbh a-nis.
I became very anxious.	Dh’ fhàs mi uamhasach iomagaineach.
More of it.	Tuilleadh dhith.
I will not stand in your way.	Cha seas mi nad rathad.
Neither was successful.	Cha robh an dàrna cuid soirbheachail.
I was amazed at how stable the car is.	Chuir e iongnadh orm cho seasmhach sa tha an càr.
Be the first to comment!	Bi mar a’ chiad fhear a thog beachd!.
She was never slow to take action.	Cha robh i a-riamh slaodach airson a dhol an gnìomh.
At times she still felt like killing them together.	Aig amannan bha i fhathast a’ faireachdainn mar a bhith gam marbhadh le chèile.
I must have done it myself.	Feumaidh gun do rinn mi e mi-fhìn.
I will not leave that place.	Chan fhàg mi an t-àite sin.
As well as showcasing our tax dollars at work.	A bharrachd air na dolairean cìse againn a thaisbeanadh aig an obair.
Relevant family history was not present.	Cha robh eachdraidh teaghlaich iomchaidh an làthair.
Our review is limited to questions of law.	Tha an lèirmheas againn cuingealaichte ri ceistean lagha.
It's a different animal.	'S e beathach eadar-dhealaichte a th' ann.
While this was happening, my wife began to notice.	Fhad ‘s a thachair seo, thòisich mo bhean a’ toirt aire.
But that is not the case.	Ach cha b’ ann mar sin a bha.
Light brown hair and blue eyes.	Falt aotrom donn agus sùilean gorma.
And he was absolutely right.	Agus bha e gu tur ceart.
They could not move around of their own free will.	Cha b’ urrainn dhaibh gluasad mun cuairt len ​​toil fhèin.
Thin type.	Seòrsa tana.
I'm not as young as they used to be.	Chan eil mise cho òg ’s a tha iad.
Such software is recommended on this page, in the guide below.	Tha bathar-bog mar seo air a mholadh air an duilleag seo, anns an stiùireadh gu h-ìosal.
Running in the heat.	A 'ruith anns an teas.
It is far too dangerous for that.	Tha e fada ro chunnartach airson sin.
It creates a sense of control.	Bidh e a 'cruthachadh faireachdainn de smachd.
He has taught all of us how to work with wood.	Tha e air a bhith ag ionnsachadh do gach fear againn mar a dh'obraicheas sinn le fiodh.
But the length and quality of the accommodation would be different.	Ach bhiodh fad agus càileachd an àite-fuirich eadar-dhealaichte.
You get a fair price, too.	Gheibh thu prìs chothromach, cuideachd.
With people like him you love him or her.	Le daoine coltach ris tha thu ga ghràdhachadh no ga ghràdhachadh.
But two patients required surgery and one patient died.	Ach dh'fheumadh dithis euslainteach obair-lannsa agus bhàsaich aon euslainteach.
Without them he was lost for subjects for his exams.	Às an aonais bha e air chall airson cuspairean airson a dheuchainnean.
This building, he could say, was a school.	B’ e sgoil a bh’ anns an togalach seo, dh’ fhaodadh e innse.
He would never see him again.	Chan fhaiceadh e tuilleadh e.
However, treatment was still effective.	Ach, bha an làimhseachadh fhathast èifeachdach.
But then something changed.	Ach an uairsin dh’ atharraich rudeigin.
I don't know anything about her.	Chan eil fios agam càil mu deidhinn.
He would not accept this.	Cha ghabhadh e ri seo.
You lost your mother.	Chaill thu do mhàthair.
His house would not be her house.	Cha bhiodh an taigh aige na thaigh aice.
She knows how to read people.	Tha fios aice mar a leughas i daoine.
Do not expect evil or good, and accept things as they come.	Na biodh dùil agad ri olc no math, agus gabh ri rudan mar a thig iad.
The government has never had enough.	Chan eil gu leòr aig an riaghaltas a-riamh.
It took five seconds.	Thug e còig diogan.
You have to understand our concern.	Feumaidh tu ar dragh a thuigsinn.
I hope to hear it one day.	Tha mi an dòchas aon latha a chluinntinn.
Other models can be obtained as specific aspects of the visual model.	Faodar modalan eile fhaighinn mar chùisean sònraichte den mhodail seallaidh.
Just the challenge.	Dìreach an dùbhlan.
That is a very small number.	Is e àireamh glè bheag a tha sin.
But that would never do.	Ach cha dèanadh sin gu bràth.
I will never forget the trip.	Cha dìochuimhnich mi an turas gu bràth.
I hope I helped you.	Tha mi an dòchas gun do chuidich mi thu.
I choose the first one.	Tha mi a’ taghadh a’ chiad fhear.
They both live at home.	An dithis a’ fuireach aig an taigh.
Then he looked behind him.	An uairsin choimhead e air a chùlaibh.
Well, there is definitely room for improvement.	Uill, gu cinnteach tha àite ann airson leasachadh.
The cause of the dispute is unclear.	Chan eil adhbhar a’ chonnspaid soilleir.
Anything that works for that child is great.	Tha rud sam bith a tha ag obair don leanabh sin fìor mhath.
Before you go out.	Mus tèid thu a-mach.
That's when we win and lose close games.	Buannaichidh agus caillidh sinn geamannan dlùth, is e sin a th’ ann.
The output can be any valid data type.	Faodaidh an toradh a bhith mar sheòrsa dàta dligheach sam bith.
Many people have busy lives.	Tha beatha thrang aig tòrr dhaoine.
I recommend you take a look at this site and see for yourself.	Tha mi a’ moladh dhut sùil a thoirt air an làrach-lìn seo agus faicinn dhut fhèin.
These security concerns are even greater today.	Tha na draghan tèarainteachd sin eadhon nas motha an-diugh.
He knows what's best.	Tha fios aige dè as fheàrr.
I get my camera.	Gheibh mi mo chamara.
I saw them together.	Chunnaic mi iad le chèile.
His former officers told me about the man.	Dh’ innis na seann oifigearan aige dhomh mun duine.
That changes everything.	Bidh sin ag atharrachadh a h-uile càil.
You will not let me stand apart.	Cha leig thu leam seasamh bho chèile.
It was a touch and a move, he knew.	B’ e suathadh is falbh a bhiodh ann, bha fhios aige.
I believe that this is a form of that.	Tha mi creidsinn gur e seo cruth de sin.
He and both have died.	Tha e fhèin agus an dithis air bàsachadh.
I learn from it.	Bidh mi ag ionnsachadh bhuaithe.
They are not going to look at anything that we control.	Chan eil iad a’ dol a choimhead air rud sam bith a tha smachd againn.
He was her husband.	B’ e an duine aice a bh’ ann.
Send out lots of letters and see what comes back.	Cuir a-mach tòrr litrichean agus faic dè thig air ais.
It's been slow, but it's coming.	Tha e air a bhith na sgaoileadh slaodach, ach tha e a’ tighinn.
We miss that opportunity to play them.	Tha sinn ag ionndrainn an cothrom sin a bhith gan cluich.
And it was sad.	Agus bha e duilich.
Way too complicated.	Dòigh ro iom-fhillte.
Our testing method was far from perfect.	Bha an dòigh deuchainn againn fada bho bhith foirfe.
But how do I know which one has been pushed.	Ach ciamar a bhios fios agam cò am fear a chaidh a bhrùthadh.
Again, more has gotten better.	A-rithist, tha nas motha air fàs nas fheàrr.
One of these happened last year.	Thachair fear dhiubh sin an-uiridh.
Most of the others seem to be born with the knowledge of the steps.	Tha e coltach gu bheil a’ mhòr-chuid eile air am breith le eòlas air na ceumannan.
No explanation needed.	Chan eil feum air mìneachadh.
Assist with data analysis and manuscript writing.	Cuideachadh le mion-sgrùdadh dàta agus sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
And you don't have to break the bank to do it.	Agus chan fheum thu am banca a bhriseadh airson a dhèanamh.
In fact, it is only a fact.	Gu dearbh, chan eil ann ach fìrinn.
The first two features are in line with our ideas.	Tha a’ chiad dà fheart co-chòrdail ris na beachdan againn.
Second, this started for him long before that time.	San dàrna h-àite, thòisich seo dha ùine mhòr ron àm sin.
At a human level, it had to be.	Aig ìre daonna, dh'fheumadh e a bhith.
I may even change my mind because of your opinion.	Is dòcha gun atharraich mi eadhon m’ inntinn fhìn air sgàth do bheachd.
Then if possible, try to identify the species without getting too close.	An uairsin ma ghabhas e dèanamh, feuch ris a 'ghnè aithneachadh gun a bhith ro fhaisg air.
Before we live with them.	Mus tèid sinn beò còmhla riutha.
Obviously a way out in front.	Gu follaiseach slighe a-mach air beulaibh.
The conversation is over.	Tha an còmhradh seachad.
Believe me, this is true.	Creid mi, tha seo fìor.
I knew it wasn't an accident.	Bha fios agam nach e tubaist a bh’ ann.
He knew exactly what he was doing to me.	Bha fios aige dè dìreach a bha e a’ dèanamh dhòmhsa.
I simply lacked the skills or confidence to go against it.	Gu sìmplidh cha robh na sgilean no misneachd agam airson a dhol na aghaidh.
But that is not what he wanted now.	Ach chan e sin a bha e ag iarraidh a-nis.
This is the day of his first death.	Is e seo latha a chiad bhàis.
Just one more thing.	Dìreach aon rud eile.
I missed that completely earlier.	Bha mi ag ionndrainn sin gu tur na bu thràithe.
I am very concerned about safety, and health, and money.	Tha dragh mòr orm mu shàbhailteachd, agus slàinte, agus airgead.
Hope everybody on this site also had a great week !!.	An dòchas gum bi seachdain air leth math aig a h-uile duine!!.
That would be obviously impossible.	Bhiodh sin gu follaiseach eu-comasach.
But life out there was difficult for us because we were different.	Ach bha beatha a-muigh an sin duilich dhuinn oir bha sinn eadar-dhealaichte.
The cold did not stop them.	Cha do chuir an fuachd stad orra.
Everyone survived, so that was great.	Mhair a h-uile duine, agus mar sin bha sin math.
She didn't want people to be too close to him.	Cha robh i airson gum biodh daoine ro fhaisg air.
Emailing makes us feel like we're working.	Le bhith air post-d tha sinn a’ faireachdainn gu bheil sinn ag obair.
If the input is clean images, it would work even worse.	Mas e ìomhaighean glan a th’ anns an cuir a-steach, dh’ obraicheadh ​​​​e eadhon nas miosa.
It's not new anymore, it's not new anymore.	Chan eil e ùr tuilleadh, chan eil e ùr tuilleadh.
We're doing it again this coming weekend.	Tha sinn ga dhèanamh a-rithist an deireadh sheachdain seo tighinn.
It's not really part of her 'job description' anyway.	Chan eil e dha-rìribh na phàirt den ‘tuairisgeul obrach’ aice co-dhiù.
The top four characteristics for each case are shown.	Tha na ceithir feartan as àirde airson gach cùis air an sealltainn.
We stop doing this.	Bidh sinn a 'stad a' dèanamh seo.
My approach has to change.	Dh’ fheumadh an dòigh-obrach agam atharrachadh.
It is our only hope for the future.	Is e an aon dòchas a th’ againn airson an ama ri teachd.
It is easy to see why.	Tha e furasta faicinn carson.
You just take a moment to learn the language.	Tha thu dìreach a’ gabhail mionaid airson a cànan ionnsachadh.
I'll try to briefly explain what's going on.	Feuchaidh mi ri mìneachadh goirid a dhèanamh air na tha a’ dol.
To fight the criminals, we need our own criminals.	Gus sabaid an aghaidh an eucoirich, feumaidh sinn an eucoirich againn fhèin.
And you're going to hear more about that gun.	Agus tha thu a’ dol a chluinntinn barrachd mun ghunna sin.
I could see the pressure in my eyes.	B’ urrainn dhomh an cuideam fhaicinn nan sùilean.
This decided it.	Cho-dhùin seo e.
A farther door is opened and closed.	Tha doras nas fhaide air falbh air fhosgladh agus dùinte.
I enjoyed being dead, it was beautiful.	Chòrd e rium a bhith marbh, bha e brèagha.
There have been many.	Tha mòran air a bhith ann.
That made me so happy.	Rinn sin mi cho toilichte.
I really like that baby.	Is fìor thoigh leam an leanabh sin.
The slightest step was not taken.	Cha deach an ceum as lugha a ghabhail thuige.
They had three children before she died.	Bha triùir chloinne aca mus do chaochail i.
She begins to think about trying it with him.	Tha i a’ tòiseachadh a’ beachdachadh air feuchainn air còmhla ris.
Then we run out of things.	An uairsin ruithidh sinn a-mach à rudan.
The money looked good at the time.	Bha coltas math air an airgead aig an àm.
Fill the truck slowly.	Lìon an làraidh gu slaodach.
But she is not.	Ach chan eil i.
I could not be angry anymore.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith feargach tuilleadh.
I'm lucky, sitting at the front.	Tha mi fortanach, a 'suidhe ris an aghaidh.
Stand there and don't move, 'he said.	Seas an sin agus na gluais,’ thuirt e.
But then, three things are possible.	Ach an uairsin, tha trì cùisean comasach.
But it is drawn below.	Ach tha e air a tharraing gu h-ìosal.
You should try it anyway.	Bu chòir dhut feuchainn air co-dhiù.
They have everything to do with politics.	Tha a h-uile càil aca ri poilitigs.
This cannot continue.	Chan urrainn seo a dhol air adhart.
No one is saved.	Chan eil a leithid de dhuine air a shàbhaladh.
I have never seen myself as this little girl.	Chan fhaca mi mi fhìn a-riamh mar an nighean bheag seo.
Let them show us what they are.	Leig leotha sealltainn dhuinn dè a th 'annta.
It's about doing this.	Tha e mu dheidhinn an obair seo a dhèanamh.
My stomach dropped.	Thuit mo stamag.
Very few of them.	Is e glè bheag dhiubh idir.
Let's take a look.	Bheir sinn sùil a-steach air.
I did not ask why.	Cha do dh'fhaighnich mi carson.
Fighting equipment ready.	Uidheam sabaid deiseil.
Just a lot to embrace.	Dìreach tòrr ri ghabhail a-steach.
He was excited about it.	Bha e air bhioran mu dheidhinn.
Almost at first.	Cha mhòr an toiseach.
And this one.	Agus am fear seo.
Play with them, and tell me how you go!	Cluich leotha, agus innis dhomh mar a thèid thu air adhart!.
There was something hard about it.	Bha rudeigin cruaidh mu dheidhinn.
Speak and dress like a person.	Labhair agus eideadh mar dhuine.
They were very sweet.	Bha iad gu math milis.
That's pretty much the same thing.	Tha sin gu ìre mhòr an aon rud.
I do not know how to do this.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi seo.
People are looking for quality.	Tha daoine a 'coimhead airson càileachd.
Try it yourself! 	Feuch e thu fhèin!
.	.
Instead of being a family of six, we become a family of seven.	An àite a bhith nar teaghlach de shia, bidh sinn nar teaghlach de sheachdnar.
The weight, build and shape just feel perfect.	Tha an cuideam, an togail agus an cumadh dìreach a’ faireachdainn foirfe.
Multiple shows every day.	Ioma taisbeanaidhean gach latha.
It runs through the options open to it.	Tha e a’ ruith tro na roghainnean a tha fosgailte dha.
He guides me up the path.	Bidh e gam threòrachadh suas an t-slighe.
I hope this one is just as good !.	Tha mi an dòchas gu bheil am fear seo a cheart cho math!.
I think it helps when you want to make that decision.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e na chuideachadh nuair a tha thu airson an co-dhùnadh sin a dhèanamh.
Then summer comes.	An uairsin thig an samhradh.
But it doesn't really matter anymore.	Ach chan eil e gu diofar tuilleadh.
How you look is just right.	Tha mar a tha thu a’ coimhead dìreach ceart.
All well done.	Na h-uile air a dhèanamh gu math.
Many became ill and fell dead at work.	Dh'fhàs mòran dhiubh tinn agus thuit iad marbh air an obair.
That was another matter.	Bha sin na chùis eile.
His birth parents had left for a good cause.	Bha a phàrantan breith air fhàgail airson adhbhar math.
I should have gone straight to my room.	Bu chòir dhomh a bhith air a dhol dìreach don t-seòmar agam.
Or at least none of them will.	No co-dhiù a nì gin dhiubh.
They are the ones who own.	Is iadsan an fheadhainn aig a bheil seilbh.
A powerful feeling was building inside him.	Bha faireachdainn cumhachdach a’ togail na bhroinn.
Much better than her.	Gu math nas fheàrr air na i.
They seemed to be growing from the ground itself.	Bha coltas gu robh iad a 'fàs bhon talamh fhèin.
Eventually, she would tell her more about her father.	Mu dheireadh, dh’ innseadh i barrachd dhi mu a h-athair.
The accused was apparently unable to pay support.	Tha e coltach gun robh an neach fo chasaid comasach air taic a phàigheadh.
In any case, there are no points.	Ann an suidheachadh sam bith, chan eil puingean ann.
The control group did not train.	Cha do rinn am buidheann smachd trèanadh.
The root cause will appear later.	Nochdaidh an t-adhbhar bunaiteach nas fhaide air adhart.
There is a question and a multiple choice of four answers.	Tha ceist ann agus ioma-roghainn de cheithir freagairtean.
Two experiments examined this idea.	Rinn dà dheuchainnean sgrùdadh air a’ bheachd seo.
You can find the link here.	Gheibh thu an ceangal an seo.
Stone held up his arms.	Chùm Stone suas a ghàirdeanan.
She understood more.	Bha i a’ tuigsinn barrachd.
And this is really the heart of the matter.	Agus is e seo dha-rìribh cridhe na cùise.
You saved your company money.	Shàbhail thu airgead do chompanaidh.
Love bought with money.	Love air a cheannach le airgead.
So we stopped listening.	Mar sin stad sinn ag èisteachd.
Food began to appear.	Thòisich biadh a 'nochdadh.
That is part of the strategy.	Tha sin na phàirt den ro-innleachd.
And that was the turning point.	Agus b’ e sin an t-àite tionndaidh.
So where does that leave us.	Mar sin càite a bheil sin gar fàgail.
Planning to escape.	A 'planadh a teicheadh.
Perhaps this is a reference to the above story.	Is dòcha gu bheil seo a’ toirt iomradh air an sgeulachd gu h-àrd.
There is no more music.	Chan eil barrachd ciùil ann.
She could no longer contain him or control him.	Cha b’ urrainn dhi a chumail a-steach no smachd a chumail air tuilleadh.
But then, he had a lot to worry about.	Ach an uairsin, bha tòrr aige ri bhith toilichte mu dheidhinn.
One thing was certain.	Bha aon rud fìor.
And so it does.	Agus mar sin tha i a’ dèanamh.
Find this one.	Lorg am fear seo.
You have heard me say the same things many times.	Tha thu air mo chluinntinn ag ràdh na h-aon rudan iomadh uair.
Let’s start with a little history.	Feuch an tòisich sinn le beagan eachdraidh.
Very far down there.	Gu math fada shìos an sin.
She could not tell how many there were.	Cha b’ urrainn dhi innse cia mheud a bh’ ann.
We have reality television.	Tha telebhisean fìrinn againn.
They talked about their homes and times before.	Bhruidhinn iad mu na dachaighean aca agus amannan roimhe.
Out of control.	A-mach à smachd.
Especially if you grew up in a place like this.	Gu sònraichte ma tha thu air fàs suas ann an àite mar seo.
He put it down and took a lot of heat.	Chuir e sìos e agus ghabh e tòrr teas.
But times, and leaders, would change.	Ach bhiodh amannan, agus stiùirichean, ag atharrachadh.
It's just a phrase.	Chan eil ann ach abairt.
Anyone can call them, as we did.	Faodaidh duine sam bith an gairm, mar a rinn sinn.
We will try again later.	Feuchaidh sinn a-rithist nas fhaide air adhart.
At least three independent experiments were performed.	Chaidh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach a dhèanamh.
They are responsible for the lives of thousands of people every day.	Tha iad cunntachail airson beatha mhìltean de dhaoine a h-uile latha.
But we can't take it down here.	Ach chan urrainn dhuinn a thoirt sìos an seo.
Economy and way of life a.	Eaconamaidh agus dòigh-beatha a.
Trying to make a personal connection.	A’ feuchainn ri ceangal pearsanta a dhèanamh.
The man noticed every door and kept walking.	Thug an duine an aire do gach doras agus chùm e air a’ coiseachd.
It might be a good idea to talk to her.	Is dòcha gum biodh e na dheagh bheachd nam biodh tu a’ bruidhinn rithe.
There was physical pain there.	Bha pian corporra an sin.
In the last few days you have led me to a new situation.	Anns na beagan làithean a dh ’fhalbh tha thu air mo stiùireadh gu suidheachadh ùr.
His options were running out.	Bha na roghainnean aige a’ ruith a-mach.
It's time to go home.	Tha an t-àm ann a dhol dhachaigh.
Why, real country is very close.	Carson, tha fìor dhùthaich gu math faisg.
And my actions too.	Agus na gnìomhan agam cuideachd.
But that's not why you can't join me.	Ach chan e sin an adhbhar nach urrainn dhut tighinn còmhla rium.
I'm trying to make records.	Tha mi a’ feuchainn ri clàran a dhèanamh.
She was, too.	Bha i, cuideachd.
It is not fair to them.	Chan eil e cothromach orra.
Real life is on the line.	Tha am beatha dha-rìribh air an loidhne.
In fact, he liked the idea of ​​a child.	Gu dearbh, bha e dèidheil air a 'bheachd air leanabh.
The lines will be written from right to left.	Thèid na loidhnichean a sgrìobhadh bhon taobh dheas gu clì.
I'm pretty sure she enjoyed her surprise.	Tha mi gu tur cinnteach gun do chòrd an iongnadh aice ris.
In fact, you saved my life tonight.	Gu dearbh, shàbhail thu mo bheatha a-nochd.
Warm spring morning, just after seven.	Madainn bhlàth earraich, dìreach às deidh seachd.
I started the same way you seem to start.	Thòisich mi san aon dòigh sa tha thu coltach gu bheil thu a’ tòiseachadh.
Not many.	Cha robh mòran.
I can't say enough about this book.	Chan urrainn dhomh gu leòr a ràdh mun leabhar seo.
If so, read on.	Ma rinn, leugh air adhart.
There was no need to use it.	Cha robh feum sam bith air a chleachdadh.
I would have taken more pictures of them.	Bhithinn air barrachd dhealbhan a thogail dhiubh.
He does not want his father to think that he will let me escape.	Cha bhith e airson gun smaoinich athair gun leig e leam teicheadh.
That doesn't mean you need a music degree though.	Chan eil seo a’ ciallachadh gu bheil feum agad air ceum ciùil ge-tà.
Others did not.	Cha robh cuid eile.
They got their player back.	Fhuair iad an cluicheadair aca air ais.
I felt that my family and friends were in danger.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh mo theaghlach is mo charaidean ann an cunnart.
I wish they would shoot at us and they would.	Tha mi a 'guidhe gum biodh iad a' losgadh oirnn agus gun dèanadh iad sin.
Everyone wanted an order.	Bha a h-uile duine ag iarraidh òrdugh.
It was a good change to see.	Bha e na atharrachadh math fhaicinn.
Software development projects.	Pròiseactan leasachadh bathar-bog.
But as stated above, these are not independent boundaries.	Ach mar a chaidh a ràdh gu h-àrd, chan e crìochan neo-eisimeileach a tha seo.
Of course I can't imagine life against this.	Gu dearbh chan urrainn dhomh smaoineachadh gu bheil beatha an aghaidh seo.
Just see if anyone else out there is feeling the same way.	Dìreach faicinn a bheil duine sam bith eile a-muigh an sin a’ faireachdainn an aon rud.
The man was waiting for another race just to make sure.	Bha an duine a’ feitheamh rèis eile dìreach airson dèanamh cinnteach.
These are my children.	Is iad seo mo chlann.
Later, the term was applied to the target black center.	Nas fhaide air adhart, chaidh an teirm a chuir an sàs ann am meadhan dubh targaid.
You aim for the place.	Bidh thu ag amas air an àite.
That can never be enough.	Chan urrainn gu leòr de sin a bhith ann a-riamh.
It's different now.	Tha e eadar-dhealaichte a-nis.
We are too different.	Tha sinn ro eadar-dhealaichte.
It was an amazing trip.	‘S e turas gu math iongantach a bh’ ann.
They mean nothing.	Chan eil iad a 'ciallachadh rud sam bith.
It would have looked very different then.	Bhiodh e air coimhead gu math eadar-dhealaichte an uairsin.
This could happen in a number of ways.	Dh'fhaodadh seo tachairt ann an grunn dhòighean.
I've had a few.	Tha beagan air a bhith agam.
The ground station needed a computer.	Bha feum aig an stèisean talmhainn air coimpiutair.
She did not stop reading anything.	Cha do stad i a leughadh dad.
It will take away the line when they do something for your family.	Bheir e air falbh an loidhne nuair a nì iad rudeigin don teaghlach agad.
But this should not be a condition of doing business.	Ach cha bu chòir seo a bhith na chumha airson gnìomhachas a dhèanamh.
And that’s when it happened.	Agus sin nuair a thachair e.
Those early days were very hard.	Bha na ciad làithean sin gu math cruaidh.
She does not yet have a book of her work.	Chan eil leabhar den obair aice fhathast.
It was not good.	Cha robh e math.
I want them not to differ.	Tha mi airson nach bi iad gu diofar.
She lived on the fourth floor.	Bha i a’ fuireach air a’ cheathramh ùrlar.
New to you and you are new to me.	Ùr dhut agus tha thu ùr dhomh.
He believed that then.	Bha e a’ creidsinn sin an uair sin.
I hope you can figure it out, now it drives me cleverly.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut a dhèanamh a-mach, a-nis tha e gam dhràibheadh ​​​​gu seòlta.
It was over a minute before he spoke again.	Bha e còrr is mionaid mus do bhruidhinn e a-rithist.
The battle continues.	Tha am blàr a’ leantainn.
Beyond that, the question was one of proof only.	Seachad air seo, bha a’ cheist mar aon de dhearbhadh a-mhàin.
Everything is fine here except.	Tha a h-uile dad math an seo ach a-mhàin.
They have had dinner and are asleep now.	Tha iad air an dinnear fhaighinn agus tha iad nan cadal an-dràsta.
You have to keep going.	Feumaidh tu cumail a’ dol.
But that is not the question.	Ach chan e sin a’ cheist a tha romhainn.
I want to go home.	Tha mi airson a dhol dhachaigh.
So the loss to the economy, if any, would be small.	Mar sin bhiodh an call don eaconamaidh, ma tha gin ann, beag.
He has not yet answered the question.	Cha do fhreagair e a’ cheist fhathast.
I have dogs for you.	Tha coin agam dhut.
The thing about it is, it wasn't completely wrong.	Is e an rud mu dheidhinn, cha robh e gu tur ceàrr.
You don't have to come every day.	Chan fheum thu tighinn a h-uile latha.
There is an issue though.	Tha cùis ann ge-tà.
I keep falling down.	Tha mi a 'cumail a' tuiteam sìos.
Hit the break for one more look !.	Buail am briseadh airson aon sealladh eile!.
The other seven men turned to him.	Thionndaidh na seachd fir eile thuige.
They never take time to rest.	Cha bhith iad uair sam bith a’ gabhail ùine airson fois a ghabhail.
I was not finished with the characters and their story.	Cha robh mi deiseil leis na caractaran agus an sgeulachd aca.
This one was weird.	Bha am fear seo neònach.
It was brought into the kitchen especially for me.	Bha e air a thoirt a-steach don chidsin gu sònraichte dhòmhsa.
Or so they say.	No mar sin tha iad ag ràdh.
No agreement was reached on the optimal surgical management.	Cha deach aonta sam bith a ruighinn air an riaghladh lannsaireachd as fheàrr.
But once he's dead, he's gone.	Ach aon uair 's gu bheil e marbh, tha e air falbh.
I have noticed everyone on my team.	Tha mi air aire a thoirt don h-uile duine air an sgioba agam.
No control group is present in the study.	Chan eil buidheann smachd an làthair san sgrùdadh.
Despite this, your sense of feeling about your trip had now changed.	A dh'aindeoin seo, bha do mhothachadh faireachdainn mun turas agad a-nis air atharrachadh.
There is no end to the drinking, to be sure.	Chan eil crìoch air an òl a’ dol air adhart, airson a bhith cinnteach.
They have been going on for a month or two.	Tha iad air a dhol air adhart airson mìos no dhà.
There were and still are a lot of good people.	Bha agus tha tòrr dhaoine math ann fhathast.
Just a little bit.	Dìreach beagan beag.
It was clean.	Bha e glan.
This is a well written article.	Is e artaigil air a dheagh sgrìobhadh a tha seo.
It felt dirty, but then everyone was dirty.	Bha i a’ faireachdainn salach, ach an uairsin, bha a h-uile duine salach.
At this stage, they do not need to know.	Aig an ìre seo, chan fheum iad fios a bhith aca.
Neither is right, and none is wrong.	Chan eil aon seach aon dhiubh ceart, agus chan eil aon ceàrr.
I am lucky to still be working.	Tha mi fortanach a bhith fhathast ag obair.
Now we can, obviously.	A-nis is urrainn dhuinn, gu follaiseach.
It was not a good location, here on this dark street.	Cha b’ e suidheachadh math a bh’ ann, an seo air an t-sràid dhorcha seo.
It was time to take a chance.	Bha an t-àm ann an cothrom a ghabhail.
And he’s been really good at each one.	Agus tha e air a bhith fìor mhath aig gach fear.
I can't read thoughts.	Chan urrainn dhomh smuaintean a leughadh.
She liked to find out why he gave the dog that name.	Chòrd e rithe faighinn a-mach carson a thug e an t-ainm sin don chù.
They went about their work as if it were, of course, just work.	Chaidh iad mun obair aca mar gum biodh, gu dearbh, dìreach obair.
This makes no sense.	Chan eil ciall sam bith ri seo.
She said it was no surprise at all.	Thuirt i nach robh e na iongnadh idir.
Not sure how kids do it.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha clann ga dhèanamh.
I tried rubbing it again, but it still didn't work.	Dh’ fheuch mi ri suathadh ris a-rithist, ach cha do dh’obraich e fhathast.
I see them every day.	Bidh mi gam faicinn a h-uile latha.
Well, he has a point.	Uill, tha puing aige.
There was something different about her last summer.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte mu deidhinn as t-samhradh an-uiridh.
She had walked up while we were talking.	Bha i air coiseachd suas fhad ‘s a bha sinn a’ bruidhinn.
Who would protect her ?.	Cò a dhìonadh i?.
Stay with me here.	Fuirich rium an seo.
I hate it too.	Tha gràin agam air cuideachd.
You tell me what you need.	Innsidh tu dhomh na tha a dhìth ort.
Let the scene happen.	Leig leis an t-sealladh tachairt.
The service was awesome.	Bha an t-seirbheis uamhasach.
He became ill.	Dh’ fhàs e tinn.
That's really, really the best thing.	B’ e sin dha-rìribh, dha-rìribh an rud a b’ fheàrr.
This girl had weighed everything up.	Bha an nighean seo air a h-uile càil a thomhas.
On the plus side, it taught me what I shouldn't do.	Air an taobh adhartach, dh'ionnsaich e dhomh dè nach bu chòir dhomh a dhèanamh.
I can't wait to see the world.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an saoghal fhaicinn.
I'll tell you something, baby.	Innsidh mi rudeigin dhut, leanabh.
I found a computer.	Lorg mi coimpiutair.
It was very powerful.	Bha e gu math cumhachdach.
Everything matters, so nothing matters.	Tha a h-uile dad cudromach, agus mar sin chan eil dad cudromach.
I remember my lack of faith in that first month.	Tha cuimhne agam air an dìth creideimh a bh’ agam anns a’ chiad mhìos sin.
However, the picture shows a different behavior.	Ach, tha an dealbh a 'sealltainn giùlan eadar-dhealaichte.
She wanted him to gather her.	Bha i ga iarraidh airson a cruinneachadh.
The magic is probably gone.	Is coltaiche gu bheil an draoidheachd air falbh.
It is clear that there is no other bag with the same property.	Tha e soilleir nach eil baga eile ann leis an aon togalach.
It was time again for the water machine.	Bha an t-àm ann a-rithist airson an inneal uisge.
Everyone in our world knows it.	Tha fios aig a h-uile duine san t-saoghal againn air.
I know he's out there, just out of sight, watching us.	Tha fios agam gu bheil e a-muigh an sin, dìreach a-mach à sealladh, a’ coimhead oirnn.
Everything has been positive.	Tha a h-uile dad air a bhith deimhinneach.
But they did not say what to do.	Ach cha dubhairt iad ciod a nì iad.
It was not even cold outside.	Cha robh e fiù 's fuar a-muigh.
Maybe even negative.	S dòcha fiù 's àicheil.
So we just eat without it.	Mar sin ithidh sinn dìreach às aonais.
We are not responsible for the content of third party websites.	Chan eil uallach oirnn airson susbaint làrach-lìn treas pàrtaidh.
They decided to sit down.	Cho-dhùin iad suidhe sìos.
I beg people to stop doing it.	Tha mi a’ guidhe gun stad daoine ga dhèanamh.
I never answered the letters he sent me.	Cha do fhreagair mi riamh na litrichean a chuir e thugam.
We think it worked out really well.	Tha sinn a’ smaoineachadh gun do dh’obraich e glè mhath.
It's my age.	Is i m’ aois.
It was just a guess.	B’ e dìreach tuairmse a bh’ ann.
I looked across.	Choimhead mi tarsainn.
Here's another look you need to see for yourself.	Is e seo sealladh eile a dh’ fheumas tu fhaicinn dhut fhèin.
The same video file.	An aon fhaidhle bhidio.
However, one limitation of the study is the sample size.	Ach, is e aon de chuingealachaidhean an sgrùdaidh meud an t-sampall.
Time will tell if it works.	Innsidh ùine a bheil e ag obair.
They both knew what to do.	Bha fios aig an dithis aca dè a dhèanadh iad.
It was very big.	Bha e glè mhòr.
But here, here it's different.	Ach an seo, an seo tha e eadar-dhealaichte.
You are using my Internet account.	Tha thu a’ cleachdadh mo chunntas eadar-lìn.
Anyway, not her.	Co-dhiù, chan e i.
This can take several weeks and months.	Faodaidh seo grunn sheachdainean agus mhìosan a thoirt.
I watched as understanding came back into his eyes.	Choimhead mi mar a thàinig tuigse air ais na shùilean.
But it does say something about this one that made him think.	Ach tha e ag ràdh rudeigin mun fhear seo a chuir air smaoineachadh.
Without peace from him.	Gun sith uaith.
The data shown are the representative of three independent experiments with similar results.	Is e an dàta a tha air a shealltainn an riochdaire bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
But they did.	Ach rinn iad e.
It must be so nice to see strange countries.	Feumaidh gu bheil e cho snog dùthchannan neònach fhaicinn.
Someone hit me from behind.	Bhuail cuideigin mi bhon chùl.
The problem is, only the first image will be uploaded.	Is e an duilgheadas a th’ ann, nach luchdaich ach a’ chiad dealbh.
We use the past to discover what we are.	Bidh sinn a’ cleachdadh an àm a dh’ fhalbh gus faighinn a-mach dè a th’ annainn.
We have no choice here.	Chan eil roghainn againn an seo.
My turn came and the silence fell.	Thàinig mo thionndadh agus thuit an t-sàmhchair.
She went to the next room and it was just as it was.	Chaidh i dhan ath rùm agus bha e dìreach mar a bha e.
Oh, something different.	O, rud eadar-dhealaichte.
Therefore, our results are consistent with those of those animals.	Mar sin, tha na toraidhean againn co-chòrdail ris na toraidhean bheathaichean sin.
She did not look upset or worried.	Cha robh i a’ coimhead troimhe-chèile, no draghail.
And, it's better to be ready.	Agus, tha e nas fheàrr a bhith deiseil.
It's not the focus of the story, but it's there.	Chan e fòcas na sgeòil a th’ ann, ach tha e ann an sin.
A level selection screen will appear when the game starts.	Nochdaidh scrion taghadh ìre nuair a thòisicheas an geama.
Maybe it’s just the feeling of the situation.	Is dòcha gur e dìreach am faireachdainn a tha aig an t-suidheachadh.
I found a piece of paper.	Lorg mi pìos pàipear.
Many of the boys then had long hair.	Bha falt fada air mòran de na balaich an uair sin.
She did not.	Cha do rinn i.
No words needed.	Cha robh feum air faclan.
How you can have anything.	Mar as urrainn dhut rud sam bith a bhith agad.
I wish they had gone on to tell the whole truth.	B’ fheàrr leam gun deach iad air adhart gus an fhìrinn gu lèir innse.
After that the high notes are completely gone.	Às deidh sin tha na notaichean àrda air falbh gu tur.
Connection selection in sat mode window has been set.	Chaidh taghadh ceangail ann an uinneag modh sat a shocrachadh.
This is work for future studies.	Is e obair a tha seo airson sgrùdaidhean san àm ri teachd.
So this sound doesn't come out the way it is.	Mar sin cha tig am fuaim seo a-mach mar a tha.
You have to be strong and do what is right.	Feumaidh tu a bhith làidir agus dèan na tha ceart.
The edge, therefore, does not lie in a plane.	Chan eil an oir, mar sin, na laighe ann am plèana.
That rule was not broken.	Cha deach an riaghailt sin a bhriseadh.
The opportunity is clear.	Tha an cothrom soilleir.
Her expression has changed.	Dh’atharraich an abairt aice.
It only happened once or twice.	Cha do thachair e ach uair no dhà.
All that matters now is the past.	Is e a h-uile rud a tha cudromach a-nis an àm a dh’ fhalbh.
There were no injuries reported from the game.	Cha robh dochann sam bith ri aithris bhon gheama.
Not enough money involved.	Chan eil airgead gu leòr an sàs.
It's very technical.	Tha e glè theicnigeach.
Here several effects could work together.	An seo dh'fhaodadh grunn bhuaidhean obrachadh còmhla.
I think it's really that important.	Tha mi creidsinn gu bheil e dha-rìribh cho cudromach.
She just told me the real story.	Is ann dìreach a-nis a dh’ innis i dhomh an fhìor sgeulachd.
She was determined that this story would see the light of day.	Bha i dìorrasach gum faiceadh an sgeulachd seo solas an latha.
Yes, she knew he had made a valid point.	Seadh, bha fios aice gu robh e air puing dligheach a dhèanamh.
We will never know.	Cha bhi fios againn gu bràth.
She saw her father.	Chunnaic i a h-athair.
One sound rarely lasts very long.	Is ann ainneamh a mhaireas aon fhuaim glè fhada.
Sorry, coming through.	Duilich, a 'tighinn troimhe.
His voice has turned to ice.	Tha a ghuth air tionndadh gu deigh.
I think it's helpful.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e cuideachail.
Describe its appearance.	Bheir thu cunntas air a choltas.
There is no greater awareness of the public interest.	Chan eil mothachadh nas motha air math a’ phobaill.
Guide your customers.	Stiùirich do luchd-cleachdaidh.
The fun is the journey to get there.	Is e an spòrs an turas gu faighinn ann.
Previous art systems have been specific to specific data types.	Tha siostaman ealain roimhe air a bhith sònraichte do sheòrsan dàta sònraichte.
I have to say something.	Feumaidh mi rudeigin a ràdh.
Away from it, it's always on my mind.	Air falbh bhuaipe, tha i an-còmhnaidh air m’ inntinn.
I needed to know where the money had gone.	Dh'fheumadh fios a bhith agam càite an deach an t-airgead.
Things went well on day one.	Chaidh cùisean gu math air a’ chiad latha.
This was especially true in previous years.	Bha seo fìor gu sònraichte sna bliadhnaichean roimhe sin.
We are in the moment.	Tha sinn sa mhionaid.
Yes, it was not.	Ghabh, cha do ghabh.
Don't worry about asking me.	Na gabh dragh mu bhith gam faighneachd.
It's in their blood.	Tha e san fhuil aca.
No car journey required.	Chan eil feum air turas càr.
Time has worked against you.	Tha ùine air obrachadh nad aghaidh.
Too many stars.	Cus rionnagan.
This is for the following reasons.	Tha seo air sgàth nan adhbharan a leanas.
We started on and the horse followed.	Thòisich sinn air adhart agus lean an t-each.
This makes them easier to read.	Tha seo gan dèanamh nas fhasa a leughadh.
You know our real names.	Tha fios agad air na fìor ainmean againn.
He certainly knows how you feel.	Tha fios aige gu cinnteach mar a tha thu a’ faireachdainn.
He can't go back now.	Chan urrainn dha a dhol air ais a-nis.
We do what we do.	Bidh sinn a’ dèanamh na dh’fheumas sinn.
The style of these shows changes every day.	Bidh stoidhle nan taisbeanaidhean sin ag atharrachadh gach latha.
And after she died, it was too late to tell anyone.	Agus an dèidh dhi bàsachadh, bha e ro fhadalach innse do dhuine sam bith.
If there is something different you may want to find out about it.	Ma tha rudeigin eadar-dhealaichte is dòcha gu bheil thu airson faighinn a-mach mu dheidhinn.
It became him.	Thàinig e gu bhith dha.
This point is easy to take home.	Tha am puing seo furasta a thoirt dhachaigh.
There were several others.	Bha grunn dhaoine eile ann.
But for your arms.	Ach airson do ghàirdeanan.
Don't do that, man.	Na dean sin, a dhuine.
She was somehow just out of reach.	Bha i dòigh air choireigin dìreach a-mach à ruigsinneachd.
This is so amazing that we don't even know where to start.	Tha an rud seo cho iongantach nach eil fios againn eadhon càite an tòisich sinn.
At the time it didn't feel right.	Aig an àm cha robh e a’ faireachdainn ceart.
You're just a boy.	Chan eil annad ach balach.
It made me laugh so hard.	Thug e orm gàire a dhèanamh cho cruaidh.
It is possible to be relatively certain.	Tha e comasach a bhith an ìre mhath cinnteach.
She could never run away from the state.	Cha b’ urrainn i a-riamh ruith air falbh na staid.
You can't press it.	Chan urrainn dhut a bhrùthadh.
Instead, we have built from the inside.	An àite sin, tha sinn air togail bhon taobh a-staigh.
I was able to fix most of these problems for my purposes.	Bha e comasach dhomh a’ mhòr-chuid de na duilgheadasan sin a cheartachadh airson na h-adhbharan agam.
Until that happened he had a clean criminal record.	Gus an do thachair sin bha clàr eucoir glan aige.
And anything could happen.	Agus dh'fhaodadh rud sam bith tachairt.
He is my son.	Is e mo mhac e.
But be good about it.	Ach bi math mu dheidhinn.
It gives me a good idea.	Tha e a’ toirt deagh bheachd dhomh.
I think it's dark blue or black.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e dorcha gorm neo dubh.
She just wants her parents to be back together again.	Chan eil i ag iarraidh ach gum bi a pàrantan air ais còmhla a-rithist.
There is another way to deal with the problem though.	Tha dòigh eile ann gus dèiligeadh ris an duilgheadas ge-tà.
It's a huge amount of energy.	Is e tomad mòr de lùth a th’ ann.
They make it very easy for me.	Tha iad ga dhèanamh gu math furasta dhomh.
But something else should.	Ach bu chòir rudeigin eile.
When he looked at the truth he raised his head.	Nuair a choimhead e air fìrinn thog e a cheann.
She did not know what it was, but she would do it.	Cha robh fios aice dè bh' ann, ach dhèanadh i e.
A very different path.	Slighe gu math eadar-dhealaichte.
We must win in turmoil.	Feumaidh sinn buannachadh ann an troimh-chèile.
And his eyes.	Agus a shùilean.
And now let's ask a question.	Agus a-nis leig dhuinn ceist fhaighneachd.
That fact could be made clearer.	Dh’ fhaodadh an fhìrinn sin a bhith air a dhèanamh nas soilleire.
The more a child understands it, the better.	Mar as coltaiche a thuigeas leanabh e, ’s ann as fheàrr.
They tried to escape but could not.	Dh’fheuch iad ri faighinn air falbh ach cha b’ urrainn dhaibh.
Instead, there was a hole the size of his head.	Na àite, bha toll meud a chinn.
The reality is more complicated.	Tha an fhìrinn nas iom-fhillte.
All evidence papers were destroyed.	Chaidh na pàipearan fianais uile a sgrios.
It's about technology.	Tha e mu dheidhinn an teicneòlas.
He is made dead.	Tha e air a dhèanamh marbh.
When you let down those walls you built up, the magic happens.	Nuair a leigeas tu sìos na ballachan sin a thog thu suas, bidh an draoidheachd a 'tachairt.
I still love them, still read them.	Tha gaol agam orra fhathast, leugh iad fhathast.
Just a cat, you tell yourself.	Dìreach cat, tha thu ag innse dhut fhèin.
That was not the case.	Cha robh sin coltach ris.
I grabbed my one piece and put it on.	Rug mi air an aon phìos agam agus chuir mi air e.
What should we do?	Dè bu chòir dhuinn a dhèanamh.
We cannot escape them.	Chan urrainn dhuinn teicheadh ​​orra.
At the time, the idea was hardly helpful.	Aig an àm, cha mhòr gu robh am beachd cuideachail.
The driver was fast.	Bha an dràibhear luath.
See that that is the end.	Feuch gur e sin an deireadh.
These should never happen in a healthy relationship.	Cha bu chòir dhaibh sin tachairt gu bràth ann an dàimh fallain.
What a personal question.	Dè ceist phearsanta.
It's a big part of what we do.	Tha e na phàirt mhòr de na bhios sinn a’ dèanamh.
I have found this website by accident.	Tha mi air an làrach-lìn seo a lorg le tubaist.
I have heard that line for so many years now.	Tha mi air an loidhne sin a chluinntinn airson uimhir de bhliadhnaichean a-nis.
This is very strange, as you say.	Tha seo gu math neònach, mar a chanas tu.
Without clothes on.	Gun aodach air.
Problems usually represent local damage.	Mar as trice bidh duilgheadasan a 'riochdachadh milleadh ionadail.
He got up and came around the table.	Dh’èirich e agus thàinig e timcheall a’ bhùird.
He did not want to feel her pain.	Cha robh e airson a bhith a 'faireachdainn a pian.
Now you know everything I know about me.	A-nis tha fios agad air a h-uile dad a tha fios agam mum dheidhinn.
No one can read their faces.	Chan urrainn dha duine an aghaidhean a leughadh.
Part of this solution comes from what we do now.	Tha pàirt den fhuasgladh seo a’ tighinn bho na nì sinn a-nis.
You are taken out of your normal emotions.	Tha thu air do thogail a-mach às na faireachdainnean àbhaisteach agad.
I did not want more power.	Cha robh mi ag iarraidh barrachd cumhachd.
I think we need to keep both issues in mind.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn an dà cheist a chumail ann an sealladh.
Despite our results, our data have a number of limitations.	A dh'aindeoin ar toraidhean, tha grunn chuingealachaidhean aig an dàta againn.
It took him four hours to get to the front office.	Thug e ceithir uairean a thìde gus a thoirt don oifis aghaidh.
But that is still too high.	Ach tha sin fhathast ro àrd.
I need to free my people.	Feumaidh mi mo dhaoine a shaoradh.
But you are right.	Ach tha thu ceart.
Like now.	Coltach an-dràsta.
I had to pull myself together.	Bha agam ri mi fhìn a tharraing còmhla.
This is my problem.	Is e seo an duilgheadas agam.
The test was repeated once with similar results.	Chaidh an deuchainn ath-aithris aon uair le toraidhean co-chosmhail.
We hope to see you again.	Tha sinn an dòchas ur faicinn a-rithist.
Again the fear.	A-rithist an t-eagal.
For us, there was no other way.	Dhuinne, cha robh dòigh eile ann.
To some extent, in some way.	Air ìre air choireigin, ann an dòigh air choireigin.
But really, this is something you have to work with.	Ach gu fìrinneach, is e seo rudeigin a dh’ fheumas tu a bhith ag obair leis.
It wasn't long ago a few days ago.	Cha robh e fada air ais o cheann beagan làithean.
That was a real mistake.	B’ e fìor mhearachd a bh’ ann.
Here I am and me again in the form of my son.	Seo mise agus mise a-rithist ann an riochd mo mhac.
Sex is not a common topic.	Chan e cuspair cumanta a th’ ann an gnè.
I can't wait.	Chan urrainn dhomh feitheamh.
Sometimes they come up again, sometimes they don't.	Aig amannan thig iad am bàrr a-rithist, uaireannan chan eil.
She didn't need it.	Cha robh feum aice air.
I have other reasons.	Tha adhbharan eile agam.
He did not notice what had become of his guide.	Cha do mhothaich e dè thàinig às a threòraiche.
No, it doesn't hurt.	Chan e, chan eil e a 'goirteachadh.
Then record the measured value in the box.	An uairsin, clàraich an luach tomhaiste sa bhogsa.
This motion was denied by the court.	Chaidh an gluasad seo às àicheadh ​​a' chùirt.
Anyone can do anything they set their mind to.	Faodaidh duine sam bith rud sam bith a chuir iad an inntinn a dhèanamh.
I'm worried about my mother's head.	Tha dragh orm mu cheann mo mhàthar.
I signed us up this year, but when the time came.	Shoidhnig mi suas sinn am-bliadhna, ach nuair a thàinig an t-àm.
Bad maintenance time.	Droch àm cumail suas.
One was brown and one was pale.	Bha aon dhiubh donn agus aon bàn.
But none of the link files have been modified.	Ach chan eil gin de na faidhlichean ceangail air an atharrachadh.
I bought them.	Cheannaich mi iad.
They just didn't know it yet.	Dìreach cha robh fios aca air fhathast.
Whatever the cost.	Ge bith dè a 'chosgais.
There are two problems.	Tha dà dhuilgheadas ann.
At other times she was just looking and thinking.	Aig amannan eile bha i dìreach a 'coimhead agus a' smaoineachadh.
He gently shook it.	Gu socair, chrath e e.
My husband bought a new car.	Cheannaich an duine agam càr ùr.
I could never measure when it came to clothes.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh tomhas ceart nuair a thàinig e gu aodach.
You have to take care of them.	Feumaidh tu cùram a ghabhail dhiubh.
She had no medical or surgical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach no obair-lannsa aice.
I'll post them here.	Cuiridh mi a-mach iad an seo.
I was excited not to worry.	Bha mi air bhioran gun a bhith iomagaineach.
Your history together.	An eachdraidh agad còmhla.
The love of my enemy is to take away his power over me.	Is e gràdh mo nàmhaid a chumhachd a thoirt air falbh thairis orm.
But you are not the same.	Ach chan eil thu mar an ceudna.
So they did.	Mar sin rinn iad.
She did not appear to be a threat to anyone.	Cha robh coltas gu robh i na bagairt do dhuine sam bith.
Therefore, the missing files may contain notifications for use.	Mar sin, is dòcha gu bheil fiosan airson feum anns na faidhlichean a tha a dhìth.
I want to get my hands on them.	Bu mhath leam mo làmhan fhaighinn orra.
It just does to make each other sound.	Tha e dìreach a 'dèanamh airson fuaim a dhèanamh aig a chèile.
But he was never political, he was just looking for work.	Ach cha robh e a-riamh poilitigeach, bha e dìreach a’ coimhead airson obair.
The design achieved the desired effect.	Choilean an dealbhadh a’ bhuaidh a bhathas ag iarraidh.
Even if you survive an attack, your time is limited.	Eadhon ged a mhaireas tu beò bho ionnsaigh, tha an ùine agad cuibhrichte.
This is the wrong thing to do.	Is e seo an rud ceàrr ri dhèanamh.
No hotel for him tonight.	Gun taigh-òsta dha a-nochd.
Going around the houses.	A’ dol timcheall nan taighean.
Maybe you have a good reason.	Is dòcha gu bheil adhbhar math agad.
But many are the same.	Ach tha mòran mar an ceudna.
This is the place to do such a thing.	Seo an t-àite airson an leithid de rud a dhèanamh.
They just need new ideas.	Chan fheum iad ach beachdan ùra.
If someone is ill or in trouble, they should get professional help.	Ma tha cuideigin tinn no ann an trioblaid, bu chòir dhaibh cuideachadh proifeiseanta fhaighinn.
There is an order for each color of each size.	Tha òrdugh airson gach dath gach meud.
We had a wonderful time.	Bha àm mìorbhaileach againn.
If not, then you probably mean just a lack of letters here.	Mura h-eil is dòcha gu bheil thu dìreach a’ ciallachadh dìth litrichean an seo.
If he wants to stay healthy.	Ma tha e airson fuireach fallain.
But the wish was not fulfilled.	Ach cha deach am miann a bhuileachadh.
This did not happen.	Cha robh seo air adhart.
Not being able to focus on one point.	Gun a bhith comasach air fòcas a chuir air aon phuing.
It was around a lot.	Bha e timcheall mòran.
We will now show that this is the only possibility.	Nochdaidh sinn a-nis gur e seo an aon chomas.
Different numbers now mean different things.	Bha diofar àireamhan a-nis a’ ciallachadh rudan eadar-dhealaichte.
A text box will open a comment.	Fosglaidh bogsa teacsa beachd.
Here's how they do things.	Seo mar a bhios iad a’ dèanamh rudan.
From website.	Bho làrach-lìn.
I was looking out.	Bha mi a’ coimhead a-mach.
He was asked to do a few television things.	Chaidh iarraidh air beagan rudan telebhisean a dhèanamh.
Reach out to friends and family for feedback on your idea.	Rach a-mach gu caraidean is teaghlach airson fios air ais mun bheachd agad.
I could tell you something was wrong.	B’ urrainn dhomh innse gu robh rudeigin ceàrr.
Well sort of.	Uill seòrsa.
It is much more complicated than that.	Tha e fada nas iom-fhillte na sin.
But this only made his job more difficult.	Ach cha do rinn seo ach an obair aige na bu duilghe.
I feel weak.	Tha mi a’ faireachdainn lag.
He is becoming a very strong player.	Tha e a’ fàs na chluicheadair gu math làidir.
It doesn't look right.	Chan eil e a’ coimhead ceart.
I understand her point.	Tha mi a’ tuigsinn a’ phuing aice.
I want to love her.	Tha mi airson gaol a thoirt dhi.
I went with a young friend.	Chaidh mi còmhla ri caraid òg.
There is too much on your record.	Tha cus air do chlàr.
I will make it big.	nì mi mòr e.
Apparently they have not found anything yet.	Tha e coltach nach do lorg iad dad fhathast.
I may see him again in a year or two.	Is dòcha gum faic mi a-rithist e ann am bliadhna no dhà.
I will report the error, but first, some background.	Bheir mi cunntas air a’ mhearachd, ach an toiseach, beagan cùl-fhiosrachaidh.
Also a great place to drink.	Cuideachd àite math airson deoch.
I'm on the floor next to my bed.	Tha mi air an làr ri taobh mo leapa.
It scared me.	Chuir e an t-eagal orm.
You know, there's nothing else to do in those days.	Tha fios agad, chan eil dad eile ri dhèanamh anns na làithean sin.
He was not listening to rock.	Cha robh e ag èisteachd ri roc.
But it is part of our culture.	Ach tha e na phàirt de ar cultar.
Of course, the opposite happened.	Gu dearbh, thachair a chaochladh.
Ultimately, the one who is responsible.	Aig a 'cheann thall, an tè a tha cunntachail.
If not, please provide details of your case.	Mura h-eil e, cuir a-steach mion-fhiosrachadh mun chùis a tha agad.
I just watch.	Bidh mi dìreach a’ coimhead.
The journey was not over.	Cha robh an turas seachad.
I had to take command.	B’ fheudar dhomh àithne a ghabhail.
Or so he thought.	No mar sin smaoinich e.
The key was difference in governance.	B 'e an iuchair eadar-dhealachadh ann an riaghladh.
I think the quality of our game has improved overall.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil càileachd a’ gheama againn air a thighinn air adhart gu h-iomlan.
If you hated it, you were cool.	Ma bha gràin agad air, bha thu fionnar.
The test is therefore set as follows.	Mar sin tha an deuchainn air a stèidheachadh mar a leanas.
He found the old car.	Lorg e an seann chàr.
This issue has recently begun to occur.	Tha a’ chùis seo air tòiseachadh a’ tachairt o chionn ghoirid.
Later, it made sense to me.	Nas fhaide air adhart, rinn e ciall dhomh.
But then something funny happens.	Ach an uairsin bidh rud èibhinn a’ tachairt.
Other devices do not have a basic map database for information.	Chan eil stòr-dàta mapa bunaiteach aig innealan eile airson fiosrachadh.
Sometimes they did, sometimes they did not.	Uaireannan rinn iad, uaireannan cha do rinn iad.
I had all the desires today.	Bha a h-uile miann agam an-diugh.
Correct it in the mixture.	Ceartaich e sa mheasgachadh.
Or he wants cunning money to do it.	No tha e ag iarraidh airgead seòlta airson a dhèanamh.
Going out for a job interview.	A’ dol a-mach airson agallamh obrach.
As you would expect.	Mar a bhiodh dùil agad.
For a moment, just before they disappeared, one of them had turned.	Airson mionaid, dìreach mus deach iad à sealladh, bha fear dhiubh air tionndadh.
Sometimes they laugh at her.	Uaireannan bidh iad a 'gàireachdainn leatha.
From now on.	Bho seo a-mach.
All you have to do is keep going.	Chan eil agad ach cumail a’ dol leis.
I let him down.	Leig mi sìos e.
The choice, of course, is yours to make.	Tha an roghainn, gu dearbh, agadsa ri dhèanamh.
If this is not true anywhere, please let me know.	Mura h-eil seo fìor an àite sam bith, feuch, leig fios dhomh.
I give you my word.	Tha mi a 'toirt m' fhacal dhut.
But no one did.	Ach cha do rinn duine.
It is certainly a symbol of our times.	Tha e gu cinnteach na chomharradh air na h-amannan againn.
That's no danger.	Sin aon chunnart.
There is no way.	Chan eil slighe ann.
They will honor you for it.	Bheir iad urram dhut air a shon.
They do not like it, and I do not like it.	Cha toigh leotha e, agus chan eil iad a 'còrdadh riumsa.
You left the city and went out into the world.	Dh'fhàg thu am baile agus chaidh thu a-mach an sin dhan t-saoghal.
You are certainly right.	Tha thu gu cinnteach ceart.
Spend thirty seconds doing this.	Caith trithead diogan a’ dèanamh seo.
I inspected them late at night.	Rinn mi sgrùdadh orra anmoch air an oidhche.
But we ruled.	Ach rinn sinn riaghladh.
He is doing great.	Tha e a’ dèanamh fìor mhath.
During this activity, he placed the knife directly next to them.	Rè a 'ghnìomh seo, chuir e an sgian dìreach ri taobh iad.
My community is everywhere my phone is.	Tha mo choimhearsnachd anns a h-uile àite anns a bheil am fòn agam.
And now it just isn’t.	Agus a-nis chan eil e dìreach.
He went there, but returned quickly.	Chaidh e ann, ach thill e gu luath.
No one ever understood you.	Cha do thuig duine a-riamh thu.
But to be fair, he did.	Ach airson a bhith cothromach, rinn e sin.
She finished us.	Chrìochnaich i sinn.
I just want to add one more.	Tha mi dìreach airson aon a bharrachd a chur ris.
He's dead, then.	Tha e marbh, ma-thà.
She seemed to have enough strength for two women, or three.	Bha coltas gu robh neart gu leòr aice airson dithis bhoireannach, no triùir.
I hope there's more than that, brother.	Tha mi an dòchas gu bheil barrachd ann na sin, a bhràthair.
And for us kids it was a lot of fun.	Agus dhuinne clann bha e gu math spòrsail.
If so, there are two issues to consider.	Ma rinn, tha dà chùis ri beachdachadh.
I keep quiet.	Bidh mi a’ cumail sàmhach.
Save yourself for tomorrow.	Sàbhail thu fhèin airson a-màireach.
To share the floor with his brother.	Gus an làr a roinn le a bhràthair.
You have to show up for your own party.	Feumaidh tu nochdadh airson do phàrtaidh fhèin.
That's why you're here asking questions.	Sin as coireach gu bheil thu an seo a’ faighneachd cheistean.
Nothing, for fun.	Gun dad, airson spòrs.
He may be able to see reason.	Is dòcha gu bheil e comasach dha adhbhar fhaicinn.
He is not afraid.	Chan eil eagal air.
The boys are just not in a good place right now.	Chan eil na balaich dìreach ann an àite math an-dràsta.
He did not know how to start the conversation.	Cha robh fios aige ciamar a thòisicheadh ​​​​e an còmhradh.
You can provide as much or as little detail as you want.	Faodaidh tu uiread no cho beag de mhion-fhiosrachadh a thoirt seachad mar a tha thu ag iarraidh.
When women are asleep they dream about it.	Nuair a bhios boireannaich a 'cadal bidh iad a' bruadar air.
Ask them for a box and give it away to the fans.	Faighnich dhaibh bogsa agus thoir air falbh e don luchd-leantainn.
It's a process.	Is e pròiseas a th’ ann.
I understand that there will be thousands of people.	Tha mi a’ tuigsinn gum bi mìltean de dhaoine ann.
I've gone crazy, that's the way it is.	Tha mi air a dhol craicte, sin mar a tha e.
However, he felt that there could be trouble ahead.	Ach, bha e den bheachd gum faodadh trioblaid a bhith air thoiseach.
She had good, sad eyes.	Bha sùilean math, brònach aice.
It would be easy enough.	Bhiodh e furasta gu leòr.
But, whether it is or not, it does not matter.	Ach, co dhiubh a tha e no nach eil, chan eil e gu diofar.
We examined some limitations.	Bha cuid de chuingealachaidhean air an sgrùdadh againn.
For example, it simply does not make sense to change a date.	Mar eisimpleir, dìreach chan eil e ciallach ceann-latha atharrachadh.
This would be an interesting development for the current model in the future.	Bhiodh seo na leasachadh inntinneach air a’ mhodail làithreach san àm ri teachd.
There is no way to do anything at this point.	Chan eil dòigh sam bith air dad a dhèanamh aig an ìre seo.
We are patient.	Tha sinn foighidneach.
The world is turning.	Tha an saoghal a’ tionndadh.
But there is a catch here as well.	Ach tha grèim an seo cuideachd.
I recognized her immediately.	Dh'aithnich mi i sa bhad.
He had captured the first few letters.	Bha e air a’ chiad beagan litrichean a ghlacadh.
You only get these in mediocre and good points.	Chan fhaigh thu iad sin ach ann am puingean meadhanach agus math.
There is nothing funny about it.	Chan eil dad èibhinn mu dheidhinn.
He still didn't seem like a bad guy to me.	Cha robh e fhathast coltach ri droch dhuine dhomh.
They wouldn't let her go.	Cha leigeadh iad air falbh i.
But how was it.	Ach ciamar a bha e.
I will pay you well.	Pàighidh mi math dhut.
Too bad you didn't, though.	'S truagh nach do rinn thu ge-tà.
She stopped just long enough to breathe.	Stad i dìreach fada gu leòr airson anail a ghabhail.
It is a city where white people are not in the majority.	'S e baile-mòr a th' ann far nach eil daoine geala nam mòr-chuid.
Those are some alternatives.	Sin cuid de roghainnean eile.
I took a picture and kept my camera between me and him.	Thog mi dealbh agus chùm mi mo chamara eadar mi agus e.
Many have many other options.	Tha tòrr roghainnean eile aig mòran dhiubh.
I thought it was very effective.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e gu math èifeachdach.
Power was reduced.	Bha cumhachd air a lughdachadh.
The whole story is here.	Tha an sgeulachd gu lèir an seo.
And it was on the scene minutes later.	Agus bha e air an t-sealladh mionaidean às deidh sin.
This is my last post.	Is e seo am post mu dheireadh agam.
Unfortunately, this is what we believe happened in this incident.	Gu mì-fhortanach, is e sin a tha sinn a’ creidsinn a thachair san tachartas seo.
She wanted to see his white hands on his dark skin.	Bhiodh i airson a làmhan geal fhaicinn air a chraiceann dorcha.
It’s time to feel what’s going on with the work.	Tha an t-àm ann faireachdainn dè tha dol air adhart leis an obair.
I may not have the strength.	Is dòcha nach eil an neart agam.
The rest of the instructions are still as they are.	Tha an còrr den stiùireadh fhathast mar a tha e.
The worse you get.	Mar as miosa a bhitheas tu.
This does not look correct.	Chan eil seo a’ coimhead ceart.
War only brings pain.	Cha toir cogadh ach pian.
What is needed is.	Is e an rud a tha a dhìth.
Your weight is good.	Tha do chuideam math.
I could not see clearly what it was.	Cha b’ urrainn dhomh faicinn gu soilleir dè a bh’ ann.
It was something that a man should never have, especially over a girl.	Bha e na rud nach bu chòir dha duine a bhith a-riamh, gu sònraichte thairis air nighean.
We have a responsibility to win.	Tha e mar dhleastanas oirnn buannachadh.
Surely you could do these things.	Gu cinnteach dh’ fhaodadh tu na rudan seo a dhèanamh.
That was before the war.	Bha sin ron chogadh.
But people are really nice.	Ach tha daoine gu math snog dha-rìribh.
But there is one major problem.	Ach tha aon duilgheadas mòr ann.
That has created the anxiety.	Tha sin air an iomagain a chruthachadh.
All of them.	Gach fear dhiubh.
But it does not provide a necessary position either.	Ach chan eil e a 'toirt seachad suidheachadh riatanach nas motha.
I will assure you that there is something else, something else.	Dearbhaidh mi dhut gu bheil rudeigin eile ann, rudeigin eile.
Nothing grows for the business than internet marketing program.	Chan fhàs dad do ghnìomhachas na prògram margaidheachd eadar-lìn.
Of course, this is not new.	Gu dearbh, chan eil seo ùr.
It helps others.	Bidh e a’ cuideachadh dhaoine eile.
Unless the guy was just playing with it.	Mura robh an duine dìreach a’ cluich leis.
I could go on and on about this forever, it's so good.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart mu dheidhinn seo gu bràth, tha e cho math sin.
He was ready to fight.	Bha e deiseil airson sabaid.
Our country was built on a culture of violence.	Chaidh an dùthaich againn a thogail air cultar fòirneart.
Or the next day, at worst.	No an ath latha, aig a’ char as miosa.
We even broke in.	Bhris sinn a-steach eadhon.
This can be done in a day.	Faodar seo a dhèanamh ann an latha.
I am in charge of this station.	Tha mi os cionn an stèisein seo.
I will do anything you want.	Nì mi rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
Eventually we were told to make clothes.	Mu dheireadh chaidh innse dhuinn aodach a dhèanamh.
The enemy knew where they were.	Bha fios aig an nàmhaid càit an robh iad.
The application was rejected by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​an iarrtais.
He has a wife and children.	Tha bean aige agus a chlann fhèin.
I understand a good deal of damage there.	Tha mi a 'tuigsinn tomhas math de mhilleadh an sin.
But we cannot continue to do this without you.	Ach chan urrainn dhuinn cumail oirnn a’ dèanamh seo às aonais thusa.
Her options were limited, as there were none.	Bha na roghainnean aice cuingealaichte, leis nach robh gin ann.
And they know it means what it says and it means business.	Agus tha fios aca gu bheil i a’ ciallachadh na tha i ag ràdh agus tha i a’ ciallachadh gnìomhachas.
It has been a sustainable learning path.	Tha e air a bhith na shlighe ionnsachaidh seasmhach.
The driver is driving the car.	Tha an dràibhear a 'dràibheadh ​​​​a' chàr.
This is because the door handle is broken.	Tha seo air sgàth gu bheil làmh an dorais briste.
It was a lot of fun.	Bha e tòrr spòrs.
It was a clever plan.	B’ e plana seòlta a bh’ ann.
People with life, with families.	Daoine le beatha, le teaghlaichean.
In my mind, that would be easy to learn.	Nam inntinn, bhiodh sin furasta ionnsachadh.
They both seemed to really enjoy it.	Bha e coltach gun do chòrd e riutha gu mòr, an dithis aca.
The more we welcome change, the easier it will be to embrace.	Mar as motha a chuireas fàilte air an atharrachadh, is ann as fhasa a bhios e gabhail ris.
You were an experiment in another way.	Bha thu nad dheuchainn ann an dòigh eile.
The explanation for this is here.	Tha am mìneachadh airson seo an seo.
I hope the man takes time to give feedback.	Tha mi an dòchas gun toir an duine ùine airson fios air ais.
She rolled her head from side to side.	Rol i a ceann o thaobh gu taobh.
He has thin fingers.	Tha corragan tana air.
I just want to be happy for a while.	Tha mi dìreach airson a bhith toilichte airson greis.
There was no reason to speak.	Cha robh adhbhar sam bith bruidhinn.
The walk to the river was no longer than seven minutes.	Cha robh an coiseachd chun na h-aibhne nas fhaide na seachd mionaidean.
End of good work.	Deireadh an obair mhath.
And that makes me very happy.	Agus tha sin gam fhàgail glè thoilichte.
I don't cry, though.	Chan eil mi a’ caoineadh, ge-tà.
There were also women and children who had left the country.	Bha boireannaich agus clann ann cuideachd a bha air an dùthaich fhèin fhàgail.
It’s time to change line.	Tha an t-àm ann loidhne atharrachadh.
Take some time and research this topic.	Gabh ùine agus dèan sgrùdadh air a’ chuspair seo.
Guess what the other hand is doing.	Saoil dè tha an làmh eile a’ dèanamh.
That may mean getting rid of the criminal.	Is dòcha gu bheil sin a’ ciallachadh gum faigh an eucorach air falbh.
You may have two of them.	Is dòcha gu bheil dithis dhiubh agad.
Choose material according to your personal interests and requirements.	Tagh stuth a rèir na h-ùidhean agus na riatanasan pearsanta agad.
She was a real girl.	B’ e nighean fhìor a bh’ ann.
It's best.	Is e as fheàrr.
Their services can then lead to a higher level of recovery.	Faodaidh na seirbheisean aca an uairsin leantainn gu ìre faighinn seachad air nas àirde.
Of its kind.	De a sheòrsa.
Achieve hospital for customers and project.	Ospadal a choileanadh airson luchd-ceannach agus pròiseact.
Someone will come and find you.	Thig cuideigin agus gheibh e thu.
He thought she would die that day.	Shaoil ​​e gum bàsaicheadh ​​i an latha sin.
My mother never wore them.	Cha robh mo mhàthair a-riamh gan caitheamh.
I can tell you for sure this is not my thing.	Is urrainn dhomh innse dhut gu cinnteach chan e seo mo rud.
People usually come back.	Mar as trice bidh daoine a’ tighinn air ais.
We're talking about a few years down the road.	Tha sinn a’ bruidhinn beagan bhliadhnaichean sìos an rathad.
And resolute, do not forget for sure.	Agus diongmhalta, na dì-chuimhnich gu cinnteach.
She has her own mind.	Tha inntinn aice fhèin.
Somehow, he was still alive.	Ann an dòigh air choreigin, bha e fhathast beò.
They never came home.	Cha tàinig iad dhachaigh a-riamh.
Don't ask me what's going on in this picture.	Na faighnich dhomh dè tha dol air adhart san dealbh seo.
Right now, maybe.	An-dràsta, is dòcha.
He could write a book on it.	B’ urrainn dha leabhar a sgrìobhadh air.
Two, if we count you.	A dhà, ma tha sinn gad chunntadh.
Blood and music, sweat and dreams.	Fuil is ceòl, fallas is aislingean.
I have to go to court.	Feumaidh mi a dhol dhan chùirt.
However, this only applied to the growing season.	Ach, cha robh seo a 'buntainn ach ris an ùine fàis.
Get his clothes and bring him back here.	Faigh a chuid aodaich agus thoir air ais an seo e.
Each ring equals one year of life of the trees.	Bidh gach fàinne co-ionann ri bliadhna de bheatha nan craobhan.
I go up to them and ask if they have any questions.	Bidh mi a’ dol suas thuca agus a’ faighneachd a bheil ceist sam bith aca.
Came to see for myself.	Thàinig a choimhead dhomh fhìn.
I remember everything about her, good and bad.	Tha cuimhne agam air a h-uile rud mu deidhinn, math agus dona.
Think about your family and what would happen if they lost you.	Smaoinich air do theaghlach agus dè thachradh nan cailleadh iad thu.
In many cases, this has happened.	Ann an iomadh cùis, tha seo air tachairt.
Both times released.	An dà uair chaidh a leigeil ma sgaoil.
That is the common ground.	Is e sin an talamh cumanta.
No, he couldn't think about it.	Chan e, cha b' urrainn dha smaoineachadh mu dheidhinn.
And he knew it.	Agus bha fios aige air.
However, it is in theory.	Ach, tha e ann an teòiridh.
That was not her job.	Cha b’ e sin an obair aice.
They see and see energy as no one else can.	Chì iad agus chì iad lùth mar nach urrainn do dhuine sam bith eile.
They do not know that you have gone out to lunch with a potential customer.	Chan eil fios aca gu bheil thu air a dhol a-mach gu lòn le neach-ceannach a dh’ fhaodadh a bhith ann.
That was a little less than a decade ago.	Bha sin beagan nas lugha na deich bliadhna air ais.
They look great on paper.	Tha iad a’ coimhead glè mhath air pàipear.
Do not activate it.	Na cuir an gnìomh e.
Come into this room.	Thig a-steach don t-seòmar seo.
I know that from my glass.	Tha fios agam air sin bho mo ghloine.
There is nothing special about this.	Chan eil dad sònraichte mu dheidhinn seo.
She did not name herself.	Cha do chuir i ainm oirre fhèin.
Something had been changing in me for a while.	Bha rudeigin air a bhith ag atharrachadh annam airson ùine.
You can add more water while boiling, if necessary.	Faodaidh tu barrachd uisge a chuir ris fhad ‘s a tha thu a’ goil, ma tha sin riatanach.
There is nothing up there, well, except the second floor.	Chan eil dad shuas an sin, uill, ach a-mhàin an dàrna làr.
Yes, she was different from us.	Bha, bha i eadar-dhealaichte bhuainn.
The players showed up to find out why.	Nochd na cluicheadairean gus faighinn a-mach carson.
In addition, such systems may be difficult to scale.	A bharrachd air an sin, dh’ fhaodadh gum bi siostaman mar sin duilich a sgèile.
Burned out.	A losgadh a-mach.
I will not hold on to anything.	Cha chùm mi grèim air rud sam bith.
They had seen her eye.	Bha iad air a sùil fhaicinn.
Disease rate in dogs.	Ìre galair ann an coin.
And off she goes into the night.	Agus dheth tha i a’ dol a-steach don oidhche.
I do not remember ever being in his company.	Chan eil cuimhne agam a bhith a-riamh na chompanaidh.
Things we had tried we had not seen.	Rudan a bha sinn air feuchainn nach fhaca sinn.
Spend more time with the boys.	Caith barrachd ùine còmhla ris na balaich.
You can learn to enjoy the experience of doing less than good.	Faodaidh tu ionnsachadh tlachd fhaighinn bhon eòlas a bhith a’ dèanamh nas lugha na math.
My best love to you both.	Mo ghaol as fheàrr dhut le chèile.
People used to be wrong.	B’ àbhaist do dhaoine a bhith ceàrr.
For some people, it doesn't really matter.	Airson cuid de dhaoine, chan eil e gu diofar mòr.
It was part of the show, like everything else.	Bha e na phàirt den taisbeanadh, mar a h-uile càil eile.
Particularly significant effects.	Buaidhean sònraichte mòr.
These were the days before the word process.	B’ iad sin na làithean ron phròiseas fhaclan.
A voice answered on a mobile phone.	Fhreagair guth air fòn-làimhe.
But it was sweet for everyone.	Ach bha e milis dhan a h-uile duine.
I am very proud of both.	Tha mi uabhasach moiteil às an dithis.
He does the head-turning plays.	Bidh e a’ dèanamh nan dealbhan-cluiche a thionndaidheas cinn.
I smell something funny.	Tha fàileadh agam air rudeigin èibhinn.
And he likes the taste of blood.	Agus is toigh leis blas na fala.
We need something better.	Feumaidh sinn rudeigin nas fheàrr.
If things are not 'that bad', let me know.	Mura h-eil cùisean ‘cho dona sin’, innis dhomh mar a tha cùisean.
Then they play the first part slowly, once through.	An uairsin bidh iad a 'cluich a' chiad phàirt gu slaodach, aon uair troimhe.
Some are more likely to shut you down than others.	Tha cuid nas dualtaiche do dhùnadh sìos na cuid eile.
It was a part of my life.	Bha e na phàirt de mo bheatha.
She had to live here.	Bha aice ri fuireach an seo.
That's amazing to me.	Tha sin iongantach dhomh.
She was no longer in the library.	Cha robh i anns an leabharlann tuilleadh.
Crop with last row.	Bàrr leis an t-sreath mu dheireadh.
An informed consent form for participants included the purpose of the study.	Bha foirm cead fiosraichte airson nan com-pàirtichean a’ toirt a-steach adhbhar an sgrùdaidh.
The Church said something, but it was lost by the noise.	Thuirt an Eaglais rudeigin, ach chaidh a chall leis an fhuaim.
He had his freedom.	Bha a shaorsa aige.
She's your sister.	'S i do phiuthar.
Very good value in my book.	Luach fìor mhath anns an leabhar agam.
The woman who had walked out on her family.	Am boireannach a bha air coiseachd a-mach air a teaghlach.
He walked around the house.	Choisich e timcheall an taighe.
In reality no living person can kill another life.	Ann an da-rìribh chan urrainn dha duine beò beatha eile a mharbhadh.
This is weird.	Tha seo neònach.
Please note that none of the rating factors appear in the above result.	Thoir an aire nach eil gin de na factaran ìre a’ nochdadh anns an toradh gu h-àrd.
But it doesn't have to be that way.	Ach chan fheum e a bhith mar sin.
They try to keep quiet but it's not easy.	Bidh iad a’ feuchainn ri fuireach sàmhach ach chan eil e furasta.
She's your little sister.	'S i do phiuthar bheag.
I did, of course.	Rinn mi, gu dearbh.
I'm fine, really.	Tha mi gu math, dha-rìribh.
They need a challenge.	Feumaidh iad dùbhlan.
It is not required.	Chan eil feum air.
This is a major problem for women at the beginning of their career.	Tha seo na dhuilgheadas mòr dha boireannaich aig toiseach an cùrsa-beatha.
My latest attempt can be seen here.	Tha an oidhirp as ùire agam ri fhaicinn an seo.
But she is not listening.	Ach chan eil i ag èisteachd.
Like one you don't like back.	Coltach ri fear nach toil leat air ais.
And he does not speak.	Agus chan eil e a 'bruidhinn.
This is not just a fortune.	Chan e dìreach fortan a tha seo.
Somehow you know when you see that.	Ann an dòigh air choreigin bidh fios agad air nuair a chì thu sin.
Sides are marked with directions.	Tha taobhan air an comharrachadh le stiùireadh.
I left it.	Dh'fhàg mi e.
Let’s drop everything and go on a little trip.	Leigamaid sìos a h-uile càil agus falbh air turas beag.
But it really felt like something else.	Ach bha e dha-rìribh a’ faireachdainn rudeigin eile.
Out of danger.	A-mach à cunnart.
This is because they cannot.	Tha seo air sgàth nach urrainn dhaibh.
His office was wide open, there were no doors.	Bha an oifis aige fosgailte gu farsaing, cha robh dorsan ann.
Or take it down.	No thoir sìos e.
It's a matter for him.	Is e gnothach a th' ann leis.
Or even calling for hatred.	No eadhon a 'gairm airson fuath.
He had been in a fight and was injured inside.	Bha e air a bhith ann an sabaid agus chaidh a ghoirteachadh a-staigh.
That phone box.	Am bogsa fòn sin.
I was drinking.	Bha mi ag òl.
I want a woman like this other woman.	Tha mi airson boireannach mar am boireannach eile seo.
And I got nothing.	Agus cha d'fhuair mi dad.
I agree that it sounds a little off-putting.	Tha mi ag aontachadh gu bheil e a’ nochdadh beagan cruaidh.
Someone is going to pay.	Gu bheil cuideigin a’ dol a phàigheadh.
Now we are only a year apart for the next few weeks.	A-nis chan eil sinn ach bliadhna bho chèile airson na beagan sheachdainean a tha romhainn.
He looked into his eyes as he entered.	Sheall e 'na shùil mar a chaidh e stigh.
A man was walking towards the car.	Bha fear a’ coiseachd a dh’ionnsaigh a’ chàr.
He did it right.	Rinn e fìor.
It's very hard to see.	Tha e uamhasach duilich fhaicinn.
The little boy was not injured.	Cha deach am balach beag a ghoirteachadh.
Women were strong, stronger than they looked.	Bha boireannaich làidir, na bu làidire na bha iad a 'coimhead.
It made our lives a lot easier.	Rinn e ar beatha gu math nas fhasa.
But he was just like a man.	Ach bha e dìreach coltach ri fear.
Reasonable doubt is doubt based on common purpose and consciousness.	Tha teagamh reusanta na teagamh stèidhichte air adhbhar agus mothachadh cumanta.
End and sold through laws.	Deireadh agus chaidh a reic tro laghan.
She is a woman.	'S e boireannach a th' ann.
He's not used to hearing no.	Chan eil e cleachdte ri bhith a’ cluinntinn chan eil.
No data required.	Cha robh dàta a dhìth.
Behind the bar.	Air cùlaibh a 'bhàr.
There was blood in the water.	Bha fuil anns an uisge.
The style of your home can influence the feel of the design.	Faodaidh stoidhle do dhachaigh buaidh a thoirt air faireachdainn an dealbhaidh.
And it would be big enough for her to get in.	Agus bhiodh e mòr gu leòr dhi faighinn a-steach.
But almost no one uses them.	Ach cha mhòr nach eil duine gan cleachdadh.
This happens for two main reasons.	Tha seo a 'tachairt airson dà phrìomh adhbhar.
I really notice you.	Tha mi dha-rìribh a’ mothachadh dhut.
But they wanted me to say it was not him.	Ach bha iad ag iarraidh orm a ràdh nach e esan a bh’ ann.
Yes, because this enemy is not personal.	Tha, oir chan eil an nàmhaid seo pearsanta.
You are not going.	Chan eil thu a’ dol ann.
Better than most, of course.	Nas fheàrr na a 'mhòr-chuid, gu dearbh.
It just happened to come to me.	Tha e dìreach a thachair a thighinn thugam.
She would not go anywhere without the dog.	Cha rachadh i a dh'àite sam bith às aonais a' chù.
You can guess why.	Faodaidh tu tomhas carson.
Old man listening.	Seann duine ag èisteachd.
The other concern was her heart.	B’ e an dragh eile a cridhe.
Another was sent to him today.	Chaidh fear eile a chuir thuige an-diugh.
That would not sell in our town.	Cha reiceadh sin sa bhaile againne.
His eyes were many years older than when he left.	Bha a shùilean bliadhnaichean na bu shine na nuair a dh’fhalbh e.
I learned from him, when he's over, that he's over.	Dh’ ionnsaich mi bhuaithe, nuair a tha e seachad, gu bheil e seachad.
Everyone is very friendly.	Tha a h-uile duine air leth càirdeil.
We should not let them down.	Cha bu chòir dhuinn an leigeil sìos.
I will try to work on something else.	Feuchaidh mi ri bhith ag obair air rudeigin eile.
I remember all the pictures.	Tha cuimhne agam airson a h-uile dealbh.
They are one.	Tha iad aon.
And not just part.	Agus chan e dìreach pàirt.
On any contract.	Air cùmhnant sam bith.
This was done.	Chaidh seo a dhèanamh.
And so it got right to the point.	Agus mar sin fhuair e ceart chun na h-ìre.
He could see nothing again the beast went wild.	Cha robh e comasach dad fhaicinn tuilleadh chaidh am beathach fiadhaich.
Do nothing with it.	Na dèan dad ris.
He was happy.	Bha e toilichte.
But those are on the surface.	Ach tha iad sin air an uachdar.
Provide trust and related services.	Thoir seachad earbsa agus seirbheisean co-cheangailte.
They were the direct cause of war.	Bha iad nan adhbhar dìreach airson cogadh.
We settled ourselves.	Shuidhich sinn sinn fhìn.
When the man went to work, and put her down.	An uair a ghabh am fear ri obair, agus a chuir e sios i.
The house was completely silent.	Bha an taigh gu tur sàmhach.
I threw it away.	thilg mi air falbh e.
They looked like something.	Bha coltas rudeigin orra.
You, and the box full of money.	Thu fhèin, agus am bogsa làn airgid.
Another set of pictures.	Sreath dealbh eile.
Try to be safe and use at your own risk.	Feuch gum bi thu sàbhailte agus cleachd air do chunnart fhèin.
You see, there's another girl.	Tha thu a’ faicinn, tha nighean eile ann.
There was nothing to see.	Cha robh dad ri fhaicinn.
He had to stop and he was going to stop with me.	B’ fheudar dha stad agus bha e a’ dol a stad còmhla rium.
We hadn't played a show yet.	Cha robh sinn air taisbeanadh a chluich fhathast.
You will find everywhere.	Gheibh thu anns a h-uile àite.
I do not want to go through that again.	Chan eil mi airson a dhol troimhe sin a-rithist.
It can be told in other ways, magic, for example.	Faodar innse ann an dòighean eile, draoidheachd, mar eisimpleir.
Finally, this system is unique, we need to think positively.	Gu crìch, tha an siostam seo gun samhail, feumaidh sinn smaoineachadh adhartach a ghabhail.
I can't believe my luck.	Chan urrainn dhomh mo fhortan a chreidsinn.
They just decided to get married.	Cho-dhùin iad dìreach pòsadh.
So this will take me to my next step in this project.	Mar sin bheir seo mi chun ath cheum agam sa phròiseact seo.
I love the way you make me smile and keep me safe.	Tha gaol agam air an dòigh anns an toir thu orm gàire a dhèanamh agus mo chumail sàbhailte.
She is eating this morning.	Tha i ag ithe madainn an-diugh.
He could still feel like he was calling in the back of his mind.	Dh'fhaodadh e fhathast a bhith a 'faireachdainn gu robh e a' gairm ann an cùl inntinn.
Keep doing what you do.	Cùm a’ dèanamh na tha thu a’ dèanamh.
Because he did, it had to be fixed.	Leis gun do rinn e sin, dh'fheumadh e a chàradh.
For some, the reason was personal.	Airson cuid, bha an adhbhar pearsanta.
Sometimes these good things can be done through government.	Aig amannan faodar na rudan math sin a dhèanamh tron ​​​​riaghaltas.
Keep your hands on top of your head.	Cùm do làmhan air mullach do chinn.
Do with it whatever you think is best.	Dèan leis ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh as fheàrr.
I'm getting to the end.	Tha mi a’ faighinn chun na crìche.
It was his second goal of the game.	B’ e sin an dàrna tadhal aige den gheama.
Inside was one piece of paper.	Taobh a-staigh bha aon phìos pàipear.
I’m on a roll, too.	Tha mi air rolla, cuideachd.
It gets heavier.	Bidh e a’ fàs trom.
We'll see if it's right.	Chì sinn a bheil e ceart.
I can think of other examples.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air eisimpleirean eile.
They can both improve.	Faodaidh iad le chèile leasachadh.
Without the consent of the parties.	Às aonais cead bho na pàrtaidhean.
Do not let your soul grieve.	Na leig le d' anam bhi brònach.
Less money spent, more money in the bank account.	Nas lugha de airgead air a chosg, barrachd airgid sa chunntas banca.
And it basically worked.	Agus dh'obraich e gu bunaiteach.
Well, my life.	Uill, mo bheatha.
It grew much faster than we expected.	Dh’ fhàs e fada nas luaithe na bha sinn an dùil.
You can fall down on your knees.	Faodaidh tu tuiteam sìos air do ghlùinean.
She had survived.	Bha i air a bhith beò.
In a sense.	Ann an seagh.
This fact is crucial for moving forward.	Tha an fhìrinn seo deatamach airson gluasad air adhart.
And there is a lot of time.	Agus tha tòrr ùine ann.
So far, the reason for this is obvious.	Gu ruige seo, tha an t-adhbhar airson seo follaiseach.
Feeling her strength around us.	A 'faireachdainn a neart timcheall oirnn.
It is necessary to look deeper.	Tha e riatanach coimhead nas doimhne.
So we had a lot of history.	Mar sin bha tòrr eachdraidh againn.
Second, pick a pattern, any pattern you like.	San dàrna h-àite, tagh pàtran, pàtran sam bith a thogras tu.
Give it a try, check out your shoes and answer the question.	Feuch e, thoir sùil air do bhrògan agus freagair a’ cheist.
We have lost something, somewhere.	Tha sinn air rudeigin a chall, an àiteigin.
Add the chicken pieces.	Cuir na pìosan cearc ris.
Please feel free to contact us !.	Feuch an cuir thu fios thugainn!.
If not, set specific screen rules for the perimeter of the house.	Mura h-eil, suidhich riaghailtean sgrion sònraichte airson timcheall an taighe.
I passed the shop and saw a sign in the window.	Chaidh mi seachad air a’ bhùth agus chunnaic mi soidhne san uinneig.
They do not know how.	Chan eil fios aca ciamar.
I kept it at that position for several songs.	Chùm mi e aig an t-suidheachadh sin airson grunn òrain.
I mean really young people, not young people.	Tha mi a’ ciallachadh daoine òga dha-rìribh, agus chan e daoine òga.
And another thing.	Agus rud eile.
Every time.	A h-uile turas.
We also understand that you have some important questions to ask.	Cuideachd, tha sinn a’ tuigsinn gu bheil ceistean cudromach agad.
This will be step one.	Bidh seo mar cheum a h-aon.
I do not have time to go and find a new job.	Chan eil an ùine agam a dhol a lorg obair ùr.
I think it's probably my dad.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e m’ athair a th’ ann.
You should take some rest.	Bu chòir dhut beagan fois fhaighinn.
And of course a lot can happen above that.	Agus gu dearbh faodaidh tòrr tachairt os cionn sin.
Then, it would have been the right moment.	An uairsin, bhiodh e air a bhith na mhionaid cheart.
But you are real.	Ach tha thu fìor.
She falls in love with him.	Tha i a' tuiteam ann an gaol leis.
I have to go now.	Feumaidh mi falbh a-nis.
Here's what we were looking for to happen.	Seo na bha sinn a’ sireadh airson tachairt.
But no more about it.	Ach chan eil tuilleadh mu dheidhinn.
I knew why.	Bha fios agam carson.
There is nothing more to say.	Chan eil dad a bharrachd ri innse.
The key to the left is to give people money.	Is e an rud as cudromaiche airson an taobh chlì airgead a thoirt do dhaoine.
She stood up and walked away but the woman pulled her hair.	Sheas i suas agus choisich i air falbh ach tharraing am boireannach a falt.
I really don't.	Chan eil mi dha-rìribh.
If they hold off, it may at least be a ball.	Ma chumas iad dheth, is dòcha gur e ball a bhios ann co-dhiù.
But then it was not a social call.	Ach an uairsin cha b’ e gairm shòisealta a bha seo.
We must defend this scrutiny.	Feumaidh sinn an sgrùdadh seo a dhìon.
We're going to get through this.	Tha sinn a’ dol a dh’ fhaighinn tro seo.
On the other hand we have a different opinion.	Air an làimh eile tha beachd eadar-dhealaichte againn.
He had not seen any of them since the battle began.	Chan fhaca e gin dhiubh bho thòisich am blàr.
It was a guide as well as any.	Bha e na stiùireadh cho math ri gin.
The dark man shook his head.	Chrath an duine dorch a cheann.
If the answer is no, move on.	Mura h-eil am freagairt, gluais air adhart.
What a flat rate.	Dè an ìre rèidh.
I don't even think so.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh.
You've been driving for almost thirty years now.	Tha thu air a bhith a’ draibheadh ​​airson faisg air trithead bliadhna a-nis.
He had met systems that had proved its limits.	Bha e air coinneachadh ri siostaman a bha air na crìochan aige a dhearbhadh.
And that's what matters to me.	Agus ’s e sin a tha cudromach dhòmhsa.
I went to his room.	Chaidh mi dhan rùm aige.
You might have fun in your life.	Is dòcha gum bi spòrs agad nad bheatha.
Not everyone is in danger for their lives at every moment.	Chan eil a h-uile duine ann an cunnart airson am beatha aig a h-uile mionaid.
His development was in power management.	Bha an leasachadh aige ann an stiùireadh cumhachd.
There was no need to get a job now.	Cha robh feum sam bith obair fhaighinn a-nis.
No need for the words.	Chan eil feum air na faclan.
This is love for life.	Is e seo gaol airson beatha.
They are not just filled with words.	Chan eil iad dìreach air an lìonadh le faclan.
And at the end of the day, it's a movie.	Agus aig deireadh an latha, is e film a th’ ann.
We are against the government.	Tha e sinne an aghaidh an riaghaltais.
I'm just going somewhere to sit.	Tha mi dìreach a’ dol a dh’àiteigin airson suidhe.
Even the members of the project are worried.	Tha eadhon buill a’ phròiseict iomagaineach.
It's about finding the best stock in that industry.	Tha e mu dheidhinn an stoc as fheàrr a lorg sa ghnìomhachas sin.
And sometimes we too.	Agus uaireannan bidh sinn cuideachd.
It's a little different for us.	Tha e rud beag eadar-dhealaichte dhuinne.
Everyone has a reason.	Tha adhbhar aig a h-uile duine.
I really wish we had someone who could though.	Bu toil leam e gu mòr nam biodh cuideigin againn a b’ urrainn ge-tà.
Everything has been open.	Tha a h-uile dad air a bhith fosgailte.
It's a good start anyway.	Tha e na dheagh thoiseach tòiseachaidh co-dhiù.
He did not know whether he died again or not.	Cha robh fios aige an do chaochail e a-rithist no nach robh.
For more information be sure to contact us.	Airson tuilleadh fiosrachaidh dèan cinnteach gun cuir thu fios thugainn.
They said the computer was in our office.	Thuirt iad gu robh an coimpiutair anns an oifis againn.
Today a girl cannot get married without it.	An-diugh chan fhaigh nighean pòsadh às aonais.
We need to ask new questions.	Feumaidh sinn ceistean ùra fhaighneachd.
And, you see it every game day.	Agus, chì thu e a h-uile latha geam.
But this was not her idea at the right time.	Ach cha b’ e seo a beachd air deagh àm.
Children are born, from time to time.	Tha clann air am breith, bho àm gu àm.
See the following section on link features for details.	Faic an earrann a leanas air feartan ceangail airson mion-fhiosrachadh.
She knew immediately what he was doing.	Bha fios aice sa bhad dè bha e a’ dèanamh.
We can do science, and with that we can advance our lives.	Is urrainn dhuinn saidheans a dhèanamh, agus leis a sin is urrainn dhuinn ar beatha adhartachadh.
But there is still a way to go.	Ach tha slighe ann fhathast airson a thilleadh.
Go somewhere else and get another diagnosis.	Rach gu àite eile agus faigh breithneachadh eile.
However, she felt that something was missing.	Ach, bha i a’ faireachdainn gu robh rudeigin a dhìth.
He told me to pick up the man a little.	Thuirt e rium a dhol a thogail an duine beagan.
You could do this yourself to escape the fire.	Dh’ fhaodadh tu seo a dhèanamh thu fhèin air do theicheadh ​​​​bho theine.
Those two little words are powerful.	Tha an dà fhacal bheag sin cumhachdach.
There just is not enough time for her to do that.	Dìreach chan eil ùine gu leòr ann dhi sin a dhèanamh.
That was something none of us would want.	Bha sin na rud nach biodh duine againn ag iarraidh.
I haven't moved yet.	Cha do ghluais mi fhathast.
The boys decided to have a beer too.	Cho-dhùin na balaich gum biodh lionn aca cuideachd.
So it was just about everything else.	Mar sin bha e dìreach mu dheidhinn a h-uile càil eile.
It's your friends and family.	Is e do charaidean is do theaghlach a th’ ann.
Someone pulled me down by the arm.	Tharraing cuideigin sìos mi leis a’ ghàirdean.
He said no more.	Cha dubhairt e tuilleadh.
She had been right about that.	Bha i air a bhith ceart mu dheidhinn sin.
They may or may not be here.	Faodaidh iad a bhith an seo, no nach eil.
There was a time when there were lights.	Bha àm air a bhith ann nuair a bha solais ann.
Politics.	Poilitigs.
You can never be sure.	Chan urrainn dhut a bhith cinnteach a-riamh.
There was a time when people were going completely insane.	Bha an ùine seo ann nuair a bha daoine a 'dol gu tur às an ciall.
Just don't hear that anymore.	Dìreach nach cluinn thu sin tuilleadh.
They are not on the way yet.	Chan eil iad air an t-slighe fhathast.
And in us.	Agus annainn.
He closed me in a circle.	Dhùin e mi ann an cearcall.
So sorry you were caught in the middle.	Cho duilich gun deach do ghlacadh sa mheadhan.
Then click Add again.	An uairsin brùth air cuir ris a-rithist.
Surely nothing went out the door.	Tha e cinnteach nach deach dad a-mach air an doras.
That computer could no longer access the Internet.	Cha b' urrainn dhan choimpiutair sin cothrom fhaighinn air an eadar-lìon tuilleadh.
He liked it.	Bu toil leis.
I don’t care how good it is.	Chan eil dragh agam dè cho math sa tha e.
But progress is being made.	Ach tha adhartas ga dhèanamh.
I could not miss them.	Cha b’ urrainn dhomh an call.
You have not signed up for this.	Cha do chuir thu d’ ainm a-steach airson seo.
Anyway, great collection.	Co-dhiù, co-chruinneachadh sgoinneil.
And then there’s the temperature.	Agus an uairsin tha an teòthachd ann.
While it is true, it has nothing to do with opportunity.	Ged a tha e fìor, chan eil gnothach sam bith aige ri cothrom.
Also, it's two.	Cuideachd, tha e dithis.
In short, they are explained as follows.	Ann an ùine ghoirid, tha iad air am mìneachadh mar a leanas.
It took me three hours to do it.	Thug mi trì uairean airson a dhèanamh.
Because think of it this way.	Oir smaoinich air mar seo.
It was another example of a road that was not taken.	Bha e na eisimpleir eile de rathad nach deach a ghabhail.
But life is like that.	Ach tha beatha mar sin.
We have a lot to do.	Tha gu leòr againn ri dhèanamh.
They did it very quickly.	Rinn iad e gu math luath.
However, there are several key differences between the two software.	Ach, tha grunn phrìomh eadar-dhealachaidhean eadar an dà bhathar-bog.
Three or more positive factors indicate a high risk of falls.	Tha trì nithean dearbhach no barrachd a’ nochdadh cunnart àrd tuiteam.
Suddenly there were tears in his eyes.	Gu h-obann bha deòir na shùilean.
As my brother said, that is not true here.	Mar a thuirt mo bhràthair, chan eil sin fìor an seo.
I did my homework as she did.	Rinn mi m’ obair fhìn mar a rinn i gairmean.
The numbers show the number of actions you can take.	Tha na h-àireamhan a’ sealltainn an àireamh de ghnìomhan a dh’ fhaodadh tu a dhèanamh.
We called it a fortune but it was more than that.	Thug sinn fortan air ach bha e nas motha na sin.
This list became a common reference and explanation.	Thàinig an liosta seo gu bhith na iomradh agus mìneachadh cumanta.
The government takes this very seriously.	Tha an riaghaltas a’ gabhail seo gu fìor dha-rìribh.
It's just part of our game.	Tha e dìreach mar phàirt den gheama againn.
Another black boy smiled when he saw me.	Rinn gille dubh eile gàire nuair a chunnaic e mi.
Sun for statistical support.	Sun airson taic staitistigeil.
I could not do wrong.	Cha b' urrainn dhomh ceàrr a dhèanamh.
No patients were excluded due to poor image quality.	Cha deach euslainteach sam bith a chuir a-mach air sgàth droch chàileachd ìomhaigh.
I am the law.	Is mise an lagh.
Some days are better than others.	Tha cuid de làithean nas fheàrr na cuid eile.
They have never seen medical records like mine.	Chan fhaca iad a-riamh clàran meidigeach mar mise.
And the approach will never be used.	Agus cha tèid an dòigh-obrach a chleachdadh a-riamh.
I don't care.	Chan eil dragh agam air.
That would be an experiment.	Dhèanadh sin mar dheuchainn.
This is a book you will definitely enjoy.	Seo leabhar a bhios cinnteach gun còrd e riut.
And then he had one, which made it so great.	Agus an uairsin bha fear aige, rud a rinn cho mòr e.
It was my story from start to finish.	B'e mo sgeul o thoiseach gu deireadh.
This process will take some time.	Bheir am pròiseas seo beagan ùine.
That is, no action can be but an answer.	Is e sin nach urrainn gnìomh sam bith a bhith ann ach freagairt.
I still love him, but we are not right for each other.	Tha gaol agam air fhathast, ach chan eil sinn ceart airson a chèile.
But in this hall you served yourself, and sat where you pleased.	Ach anns an talla so rinn thu seirbhis dhuit fèin, agus shuidh thu far an robh thu toilichte.
He was excited.	Bha e air bhioran.
The model turns over.	Tionndaidh am modail thairis.
We thought so, at least.	Bha sinn a’ smaoineachadh sin, co-dhiù.
Maybe I'm okay with that.	Is dòcha gu bheil mi ceart gu leòr le sin.
It will not be like my dream, the world to come.	Cha bhi e mar mo bhruadar, an saoghal a tha ri teachd.
But he was a man of understanding, she told herself.	Ach ’s e duine tuigseach a bh’ ann, thuirt i rithe fhèin.
But people forget what it was like.	Ach bidh daoine a’ dìochuimhneachadh cò ris a bha i coltach.
I need to find out why this is happening.	Feumaidh mi faighinn a-mach carson a tha seo a’ tachairt.
It's talk time.	Is e àm labhairt a th’ ann.
Hard white filling with a group will not work.	Chan obraich lìonadh geal cruaidh le buidheann.
If anything, it can be applied in a different direction.	Ma tha dad ann, faodar a chuir an sàs ann an taobh eile.
Everyone has a vision.	Tha sealladh aig a h-uile duine.
Keep it just a minute.	Cùm e dìreach mionaid.
He starts following it after the shows.	Bidh e a’ tòiseachadh ga leantainn às deidh na taisbeanaidhean.
All but blood.	A h-uile dòigh ach fuil.
He had felt their presence long before he heard them.	Bha e air a bhith a 'faireachdainn an làthaireachd fada mus cuala e iad.
He went to the high court there.	Chaidh e dhan àrd chùirt an sin.
They are taken home.	Tha iad air an togail dhachaigh.
You can play it later for details.	Faodaidh tu a chluich nas fhaide air adhart airson mion-fhiosrachadh.
The high school is deep and familiar.	Tha an àrd-sgoil domhainn agus eòlach.
The space itself is large enough for large parties.	Tha an t-àite fhèin mòr gu leòr airson pàrtaidhean mòra a shuidhe.
He was on his way back.	Bha e air an t-slighe air ais.
The lad wanted to follow his heart, come what may.	Bha toil aig a' ghille a chridhe a leantuinn, thig ciod a dh' fhaodas.
We did them a month or two ago.	Rinn sinn iad o chionn mìos no dhà.
I have been careful.	Tha mi air a bhith faiceallach.
Both parties may be accountable.	Is dòcha gu bheil an dà phàrtaidh cunntachail.
You know, because of my faith.	Tha fios agad, air sgàth mo chreideamh.
You can come then.	Faodaidh tu tighinn an uairsin.
The above process was repeated twice.	Chaidh am pròiseas gu h-àrd ath-aithris dà uair.
But there was only one mind looking through it.	Ach cha robh ach aon inntinn a’ coimhead troimhe.
He reached his mind, but did not touch her.	Ràinig e 'inntinn, ach cha do bhean e rithe.
And there you were.	Agus an sin bha thu.
Nine months later, they take a test.	Naoi mìosan an dèidh sin, bidh iad a 'gabhail deuchainn.
You can see there.	Chì thu an sin.
They are in trouble.	Tha iad ann an trioblaid.
Very terrible.	Gu math uamhasach.
Situations and cause unknown.	Suidheachaidhean agus adhbhar neo-aithnichte.
For breakfast, lunch and dinner until they die.	Airson bracaist, lòn is dìnnear gus am bàsaich iad.
He was now in his head, what would he say.	Bha e nis 'na cheann, ciod a theireadh e.
We cannot see the full message.	Chan urrainn dhuinn an teachdaireachd iomlan fhaicinn.
He did not have the support he needed.	Cha robh an taic a bha a dhìth air.
Surprisingly, she thought, the way he was able to do that.	Gu h-iongantach, smaoinich i, an dòigh anns an robh e comasach dha sin a dhèanamh.
Tumor growth was measured at the designated time points.	Chaidh fàs tumhair a thomhas aig na puingean ùine ainmichte.
And relatively low weight.	Agus cuideam an ìre mhath ìosal.
All gave written informed consent.	Thug a h-uile duine cead fiosraichte sgrìobhte.
A soul is not in sight as far as the eye can see.	Cha'n'eil anam ann an sealladh cho fad 's a chì an t-sùil.
To be fair, other features work here.	Gus a bhith cothromach, tha feartan eile ag obair an seo.
More than or equal to five years ago.	Còrr is no co-ionann ri còig bliadhna air ais.
In the second room three girls.	Anns an dàrna seòmar triùir nigheanan.
It's too late.	Tha e a’ tighinn ro fhadalach.
Since then, everything has returned to normal.	Bhon uairsin, tha a h-uile dad air tilleadh gu àbhaisteach.
This seems to be true.	Tha e coltach gu bheil seo fìor.
Her eyes looked straight back into him.	Sheall a sùilean dìreach air ais a-steach dha.
They are in a bad way.	Tha iad ann an droch dhòigh.
But something strange had certainly happened.	Ach bha rudeigin neònach air tachairt gu cinnteach.
I brought it in.	Thug mi a-steach.
She is out of the country.	Tha i a-mach às an dùthaich.
And maybe too long, we will.	Agus is dòcha ro fhada, nì sinn.
They wanted to make sure.	Bha iad airson dèanamh cinnteach.
For this reason, the result is poor.	Air an adhbhar seo, tha an toradh truagh air adhbhrachadh.
They know me too well.	Tha iad eòlach orm ro mhath.
The first two reasons are incorrect.	Chan eil a’ chiad dà adhbhar ceart.
They say they are for workers only.	Tha iad ag ràdh gu bheil iad airson luchd-obrach a-mhàin.
They had submitted the work.	Bha iad air an obair a chuir a-steach.
You'd have proper clothes and food and supplies over there, you know.	Bhiodh aodach ceart is biadh is stuth agad thall an siud, eil fhios agad.
Clearly the latter is the case.	Tha e soilleir gu bheil a 'chùis mu dheireadh.
A woman is no better than a man.	Chan eil boireannach nas fheàrr na fireannach.
I loved the country.	Bha gaol agam air an dùthaich.
Colors represent the types of cancers.	Tha dathan a’ riochdachadh seòrsaichean aillse.
We had no sense of loss.	Cha robh mothachadh sam bith againn air call.
I finally gave in just for it to go away.	Thug mi a-steach mu dheireadh dìreach airson gum falbhadh e.
I like to hide behind characters.	Is toil leam a bhith a’ falach air cùl charactaran.
And it's easy to hide, and hide, in the sound.	Agus tha e furasta a fhalach, agus a bhith falaichte, anns an fhuaim.
We were going to fight our way out.	Bha sinn a’ dol a shabaid ar slighe a-mach.
You have to believe, or our world and our hopes are lost.	Feumaidh tu creidsinn, no tha ar saoghal agus ar dòchas air chall.
No, standing up for a reason.	Chan e, a' seasamh ri adhbhar.
I can't get close enough to touch you.	Chan fhaigh mi faisg gu leòr airson beantainn riut.
But they have recently had two dead sex workers.	Ach tha dithis neach-obrach feise marbh air a bhith aca o chionn ghoirid.
The industry needs to understand our language.	Feumaidh an gnìomhachas ar cànan a thuigsinn.
It would make it very hard.	Dhèanadh e gu math cruaidh e.
How long does this last? 	Dè cho fada ‘s a mhaireas seo?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
Until then, we need to make some smart choices.	Gu ruige sin, feumaidh sinn roghainnean snasail a dhèanamh.
Put water in a pan.	Cuir uisge ann am pana.
Everyone being good to everyone else.	A h-uile duine a bhith math leis a h-uile duine eile.
And they will learn.	Agus ionnsaichidh iad.
My own approach generally works just fine.	Tha mo dhòigh fhìn san fharsaingeachd ag obair ceart gu leòr.
It keeps us weak.	Tha e gar cumail lag.
Desire to learn.	Miann ionnsachadh.
He first stopped in the team office.	Stad e an toiseach ann an oifis na sgioba.
And there is still hope.	Agus tha dòchas ann fhathast.
Children laughed on the way to school.	Rinn clann gàire air an t-slighe dhan sgoil.
I will order this with the case.	Bidh mi ag òrdachadh seo leis a’ chùis.
Training and experience were key elements.	B’ e trèanadh agus eòlas na prìomh nithean.
But you know what, he's an amazing guy.	Ach tha fios agad dè, tha e na dhuine iongantach.
It was hard.	Bha e cruaidh.
This is something that the state must prove.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas an stàit a dhearbhadh.
It's a good touch.	Is e suathadh math a th’ ann.
Art that makes people proud of their struggle.	Ealain a bheir air daoine a bhith moiteil às an strì aca.
There are only so many brain cells to go around.	Chan eil ach uimhir de cheallan eanchainn ri dhol timcheall.
They still had jobs.	Bha obraichean aca fhathast.
Maybe this was for the better.	Is dòcha gu robh seo airson na b’ fheàrr.
There was no time to work out a plan, either.	Cha robh ùine ann airson plana obrachadh a-mach, nas motha.
However, a number of risk factors have been identified.	Ach, chaidh grunn fhactaran cunnairt a chomharrachadh.
It's spot on.	Tha e spot air.
What we want, we accept.	Na tha sinn ag iarraidh, gabhaidh sinn.
Everything is in the air.	Tha a h-uile dad san adhar.
She did not want him to know how anxious she was.	Cha robh i airson gum biodh fios aige dè cho iomagaineach 's a bha i.
Good work, honest.	Obair mhath, onarach.
In the morning and evening.	Anns a 'mhadainn agus feasgar.
The reason why s.	An t-adhbhar carson s.
That is the right of the members.	Is e sin còir nam ball.
Again, she did not respond.	A-rithist cha d’ fhuair i freagairt.
Judge for yourself how you watch them.	Breitheamh dhut fhèin mar a bhios tu gan coimhead.
At the time.	Aig an àm.
He was not going anywhere until he got answers.	Cha robh e a’ dol a dh’àite sam bith gus an d’ fhuair e freagairtean.
Of course, we could not survive without these tools.	Gu dearbh, cha b’ urrainn dhuinn a bhith beò às aonais na h-innealan sin.
You never talk about it.	Cha bhith thu a-riamh a’ bruidhinn mu deidhinn.
The lead car was smooth.	Bha an càr luaidhe rèidh.
This is how good this thing is !.	Seo cho math sa tha an rud seo!.
Staff was not about it.	Cha robh luchd-obrach mu dheidhinn.
But that would cause more problems.	Ach bhiodh sin ag adhbhrachadh barrachd dhuilgheadasan.
It's very strange.	Tha e gu math neònach.
For one person in front of you.	Airson aon neach air beulaibh thu.
Just in case you want to change your mind.	Air eagal gu bheil thu airson d’ inntinn atharrachadh.
The old white master was still in power.	Bha an seann mhaighstir geal fhathast ann an cumhachd.
Memory changes the scene.	Bidh cuimhne ag atharrachadh an t-seallaidh.
Seconds later, something interesting happened.	Diogannan às deidh sin, thachair rudeigin inntinneach.
We know this is something we can win.	Tha fios againn gur e seo rudeigin as urrainn dhuinn a bhuannachadh.
However, there are many factors in addition to cost to consider.	Ach, tha mòran fhactaran a bharrachd air cosgais ri beachdachadh.
More than a few were injured in these falls.	Chaidh còrr is beagan a ghoirteachadh anns na h-easan sin.
I mean, it's just a matter of history.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil sin ach cùis eachdraidh.
You are a good child.	'S e leanabh math a th' annad.
I need to change the frame of mind.	Feumaidh mi frèam inntinn atharrachadh.
He had made his decision, and he intended to stick with it.	Bha e air a cho-dhùnadh a dhèanamh, agus bha e an dùil cumail ris.
I paid full attention to her.	Bha làn aire agam dhi.
If not, leave them connected for now.	Mura h-eil, fàg iad ceangailte airson an-dràsta.
Nobody could help seeing it.	Cha b’ urrainn duine cuideachadh ga faicinn.
Made to work.	Air a dhèanamh gu bhith ag obair.
These times are gone.	Tha na h-amannan seo air falbh.
Or any work.	No obair sam bith.
And now, on that day, he truly believed in himself.	Agus a‑nis, air an là sin, chreid e gu fìrinneach ann fhèin.
And it worked like that.	Agus dh'obraich e mar sin.
You can't work, you can't even think clearly.	Chan urrainn dhut obrachadh, chan urrainn dhut eadhon smaoineachadh gu soilleir.
You have more control than you think.	Tha barrachd smachd agad na tha thu a’ smaoineachadh.
They do not have to do that yet.	Chan fheum iad sin a dhèanamh fhathast.
Maybe that's the point.	Is dòcha gur e sin a’ phuing.
The other side of talk is waiting.	Tha an taobh eile de bhruidhinn a’ feitheamh.
Just this time, we can no longer cut standards.	Is ann dìreach an turas seo, chan urrainn dhuinn ìrean a ghearradh tuilleadh.
He came one night and examined her and said she was well.	Thàinig e aon oidhche agus rinn e sgrùdadh oirre agus thuirt e gu robh i fallain.
It's an open box.	Is e bogsa fosgailte a th’ ann.
My job is my business.	Is e an obair agam mo ghnìomhachas.
Don't get me wrong, this is a beautiful piece.	Na gabh ceàrr mi, is e pìos breagha a tha seo.
No one can do that.	Chan urrainn dha duine sam bith sin a dhèanamh.
He wants to stop.	Tha e airson stad.
I know that will never be the case.	Tha fios agam nach bi sin fìor gu bràth.
It was a dry, clean feeling by the day.	Bha faireachdainn tioram, glan ris an latha.
He was twice married and has one son.	Bha e pòsta dà uair agus tha aon mhac aige.
Then he said, Bring your clothes.	An sin thubhairt esan, Thugaibh dhibh ur n‑aodach.
And apparently they got to be used in game eight only.	Agus a rèir choltais fhuair iad gu bhith air a chleachdadh ann an geama a h-ochd a-mhàin.
Do you love love and a new home forever to offer ?.	A bheil gaol agad agus dachaigh ùr gu bràth ri thabhann?.
I am not one.	Chan e mise aon.
We played together as a team and we left.	Chluich sinn còmhla mar sgioba agus dh’ fhalbh sinn às an sin.
I knew he wouldn't be able to buy one.	Bha fios agam nach biodh e comasach dha fear a cheannach.
You make this site.	Is tusa a tha a’ dèanamh an làrach seo.
If the internet is not working the phone will not work.	Mura h-eil an eadar-lìon ag obair chan obraich am fòn.
Nobody could say a word.	Cha b’ urrainn duine facal a ràdh.
It would definitely make life easier in this apartment.	Dhèanadh e beatha nas fhasa san àros seo gu cinnteach.
His father was arrested and taken out of the home.	Chaidh athair a chur an grèim agus a thoirt a-mach às an dachaigh.
I mean, he's not a human being.	Tha mi a’ ciallachadh, chan e duine a th’ ann.
And not just now.	Agus chan ann dìreach a-nis.
It was a sense of community.	B’ e faireachdainn coimhearsnachd a bh’ ann.
In fact, it took them about two seconds to come up with a new case.	Gu dearbh, thug e timcheall air dà dhiog dhaibh cùis ùr a chuir ri chèile.
You cannot die.	Chan urrainn dhut bàsachadh.
This is the most used room in the home.	Is e seo an seòmar as motha a chleachdar san dachaigh.
Must stay strong.	Feumaidh fuireach làidir.
First, tests will focus on two specific issues.	An toiseach, cuiridh deuchainnean fòcas air dà chùis shònraichte.
He could not say back.	Cha b’ urrainn dha a ràdh air ais.
Yes, he knew the place.	Bha, bha fios aige air an àite.
These experiments were performed with a similar sample of six species.	Chaidh na deuchainnean sin a dhèanamh le sampall coltach ri sia gnèithean.
There was no way to use the car.	Cha robh dòigh sam bith air an càr a chleachdadh.
It's funny to think that one could not spend them now.	Tha e èibhinn a bhith a’ smaoineachadh mar nach b’ urrainn do dhuine an caitheamh a-nis.
They introduced themselves to his show.	Thug iad iad fhèin a-steach don taisbeanadh aige.
An email has been sent to the email address you entered.	Chaidh post-d a chuir chun t-seòladh post-d a chuir thu a-steach.
They mean a lot to me.	Tha iad a’ ciallachadh tòrr dhòmhsa.
From time to time he looked back at me over his shoulder.	Bho àm gu àm thug e sùil air ais orm thairis air a ghualainn.
On this side.	Air an taobh seo.
He respected those around him.	Thug e spèis don fheadhainn a bha timcheall air.
He described it as the 'work in progress', whatever that means.	Thug e iomradh oirre mar an ‘obair a’ dol air adhart,’ ge bith dè a tha sin a’ ciallachadh.
I think you did well under the circumstances.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn thu gu math fo na suidheachaidhean.
It didn't even smell like it passed me.	Cha robh e fiù 's fàileadh mar a chaidh e seachad orm.
He was in training.	Bha e ann an trèanadh.
I truly believe it was a joy.	Tha mi a 'creidsinn gu dearbh gur e toileachas a bh' ann.
The place is taken.	Tha an t-àite air a ghabhail.
It only made matters worse.	Rinn e cùisean na bu mhiosa.
It became the norm.	Thàinig e gu bhith na chleachdadh àbhaisteach.
I would be interested to see if you get the same results.	Bhiodh ùidh agam am faigh thu na h-aon toraidhean.
Let me go now.	Leig leam falbh a-nis.
Do not join anyone else.	Na tig còmhla ri duine sam bith eile.
I have never seen a hundred thousand dollars in cash before.	Chan fhaca mi ceud mìle dolar ann an airgead a-riamh roimhe.
It's so easy and good.	Tha e cho furasta agus cho math.
That was it.	Bha sin mar sin.
I was not yet a man who could do that.	Cha robh mi fhathast nam dhuine a b’ urrainn a leithid a dhèanamh.
Open another door.	Fosgail doras eile.
Do what you have to do.	Dèan na dh'fheumas tu.
I believe the simple answer is that it is not possible.	Tha mi creidsinn gur e am freagairt shìmplidh nach eil e comasach.
The energy around them is heavy.	Tha an lùth timcheall orra trom.
Several serious injuries were reported.	Chaidh aithris air grunn dhroch leòntan.
We will discuss this issue in detail in the next section.	Beachdaichidh sinn air a 'chùis seo gu mionaideach anns an ath earrann.
So we moved.	Mar sin ghluais sinn.
Don't be afraid to get dirty along the way and have fun!	Na biodh eagal ort a bhith salach air an t-slighe agus spòrs a bhith agad !.
A moment later, the rest of the school turned to follow.	Mionaid às deidh sin, thionndaidh an còrr den sgoil a leantainn.
You are not good to us if you are not well.	Chan eil thu math dhuinn mura h-eil thu gu math.
I was able to keep asking questions.	Bha e comasach dhomh a leantainn le bhith a’ faighneachd mòran cheistean.
But it was something she wanted more than me.	Ach b’ e seo rudeigin a bha i ag iarraidh na bu dona na mise.
The sky was very dark.	Bha an speur gu math dorcha.
Everything has a cost.	Tha cosgais aig a h-uile dad.
Season with extra salt and pepper, as desired.	Rèitich le salann is piobar a bharrachd, mar a tha thu ag iarraidh.
Suddenly something big is moving in front of his field of view.	Gu h-obann tha rudeigin mòr a 'gluasad air beulaibh an raon seallaidh aige.
I see it so clearly.	Tha mi ga fhaicinn cho soilleir.
You can face a certain fear.	Faodaidh tu aghaidh a thoirt air eagal sònraichte.
He looked back and saw me watching him.	Thug e sùil air ais agus chunnaic e mi ga choimhead.
Livelihoods must be greater than mine.	Feumaidh bith-beò a bhith nas motha na mise.
He did not tell me not to follow him.	Cha do dh'innis e dhomh gun a leantainn.
The front side is down.	Tha an taobh aghaidh sìos.
My life is not in this world at all.	Chan eil mo bheatha idir san t-saoghal seo.
Summer night.	Oidhche shamhraidh.
He didn't care what it looked like.	Cha robh dragh aige cò ris a bha e coltach.
At least not in the beginning.	Co-dhiù chan ann an toiseach.
Here, there is a law.	An seo, tha lagh ann.
I can afford a lot of money for this.	Is urrainn dhomh tòrr airgid a phàigheadh ​​airson seo.
And that is the point.	Agus is e sin a’ phuing.
The selection is random.	Tha an taghadh air thuaiream.
As if the weight of the world were on his shoulders.	Mar gu'm biodh cudthrom an t-saoghail air a ghuaillibh.
He cannot choose at all.	Chan urrainn dha taghadh idir.
I'm quick to listen.	Tha mi luath ag èisteachd.
Shop in a cool, dark and dry place.	Bùth ann an àite fionnar, dorcha agus tioram.
My life, my.	Mo bheatha, mo.
One foot went a step further, then the other.	Chaidh aon chois ceum air adhart, agus an uair sin an cas eile.
Sex work is not a job.	Chan e obair a th’ ann an obair feise.
Check out our experiences and thoughts on what to download next.	Thoir sùil air na h-eòlasan agus na smuaintean againn air na bu chòir dhut a luchdachadh sìos an ath rud.
That drives population growth.	Tha sin a’ stiùireadh fàs sluaigh.
Now he is killed.	A-nis tha e air marbhadh.
Please download this article again to see the correct version.	Feuch an luchdaich thu sìos an artaigil seo a-rithist gus an dreach ceart fhaicinn.
You see that in your personal life and at work.	Chì thu sin nad bheatha phearsanta agus aig an obair.
This is not respect for life or true love.	Chan e seo spèis airson beatha no fìor ghràdh.
The groups were similar in age and gender distribution.	Bha na buidhnean co-chosmhail ann an cuairteachadh aois agus gnè.
It wasn’t cold, but it didn’t break character.	Cha robh e fuar, ach cha do bhris e caractar.
I was no longer a family.	Cha robh mi nam theaghlach tuilleadh.
Processes are cheap.	Tha pròiseasan saor.
I went up to them to see what they wanted.	Chaidh mi suas thuca a dh’fhaicinn dè bha iad ag iarraidh.
Almost everything fits into any other field.	Cha mhòr nach eil a h-uile dad a 'freagairt air raon sam bith eile.
After a few words, they were on their way out.	Às deidh beagan fhaclan, bha iad air an t-slighe a-mach.
My husband really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris an duine agam.
I kept my nose clean, I went to college.	Chùm mi mo shròn glan, chaidh mi dhan cholaiste.
Away with the wind.	Air falbh leis a’ ghaoith.
I do not know what to call it.	Chan eil fios agam dè a chanas mi ris.
This secondary frame needs to have an image.	Feumaidh ìomhaigh a bhith san fhrèam àrd-sgoile seo.
I like everything about it.	Is toil leam a h-uile dad mu dheidhinn.
In addition, books are important.	A bharrachd air an sin, tha leabhraichean cudromach.
Appreciate any submissions you may have.	Cuir luach air cuir a-steach sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
For a moment she was captivated by the conversation.	Airson mionaid bha i air a ghlacadh leis a 'chòmhradh.
It was obvious they were ready to leave.	Bha e follaiseach gun robh iad deiseil airson falbh.
But now it came to an end.	Ach a-nis thàinig e gu crìch.
That is, there were no separate bedrooms, for example.	B’ e sin nach robh seòmraichean cadail fa-leth ann, mar eisimpleir.
We do not yet have that evidence.	Chan eil an fhianais sin againn fhathast.
Certainly not our mothers.	Gu dearbh cha robh ar màthraichean.
We believe in making our team the best in the industry.	Tha sinn a’ creidsinn ann a bhith a’ dèanamh ar sgioba mar an fheadhainn as fheàrr sa ghnìomhachas.
Although it's a good shit.	Ged a tha e na shit math.
She checked her watch.	Thug i sùil air an uaireadair aice.
There is no other way.	Chan eil dòigh eile ann.
Just to be sure.	Dìreach airson a bhith cinnteach.
However, it may be even worse now.	Ach, is dòcha gu bheil e eadhon nas miosa na sin a-nis.
I'm kind of in a dream world.	Tha mi caran ann an saoghal bruadar.
There is only so much you can do for the house.	Chan eil ach na h-uimhir as urrainn dhut a dhèanamh don taigh.
He left the flat behind.	Dh’fhàgadh e am flat às a dhèidh.
Click on the image to go to the pattern link.	Cliog air an dealbh gus a dhol chun cheangal pàtrain.
The proof will be in two parts.	Bidh an dearbhadh ann an dà phàirt.
Eat your fill, share an excellent wine.	Ith do lìonadh, roinn fìon sàr-mhath.
Instead, buy a used car at an affordable price.	An àite sin, ceannaich càr cleachdte aig prìs reusanta.
For a moment, he wondered how she was doing.	Airson mionaid, bha e a 'faighneachd ciamar a bha i a' dèanamh.
That's the most honest part.	Sin am pàirt as onarach.
He might be back to clean it up.	Is dòcha gum biodh e air ais airson a ghlanadh.
So the movement looks natural and smooth.	Mar sin tha an gluasad a 'coimhead nàdarra agus rèidh.
Keep it tight.	Cùm e teann.
Another way is to use a blended learning and planning model.	Is e dòigh eile modal ionnsachaidh agus planaidh measgaichte a chleachdadh.
They are not going to be taken seriously.	Chan eil iad gu bhith air an gabhail gu dona.
So they were under a lot of pressure to keep up the good work.	Mar sin bha iad fo chuideam mòr an obair a chumail a’ dol.
Let me know how you feel about writing it.	Leig fios dhomh mar a tha thu a’ faireachdainn mu bhith ga sgrìobhadh.
However, do not buy a special pair of shoes for the trip.	Na ceannaich, ge-tà, paidhir bhrògan sònraichte airson an turais.
The controls do not change the direction of the airflow.	Chan eil na smachdan ag atharrachadh stiùir an t-sruth-adhair.
See what you did.	Faic na rinn thu.
He was an adult.	B’ e inbheach a bh’ ann.
Reading is still ongoing, pages are flipped.	Tha leughadh fhathast a’ dol, tha duilleagan air an tionndadh.
The death of your mother.	Bàs do mhàthair.
This is not to say that the work is unchallenged.	Chan eil seo ri ràdh gu bheil an obair gun dùbhlain.
Our work remains to be done, the boys and I.	Tha an obair againn ri dhèanamh fhathast, na balaich agus mise.
They are just people.	Chan eil annta ach daoine.
He would never move so fast for a hot guy.	Cha bhiodh e a-riamh a’ gluasad cho luath airson fear teth.
They are used in a wide range of fields.	Tha iad air an cleachdadh ann an raointean farsaing.
The legal team told him to keep quiet.	Thuirt an sgioba laghail ris fuireach sàmhach.
No one needs to know here.	Chan fheum fios a bhith aig duine an seo.
She could not believe it at all.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn idir.
One has to be a little careful.	Feumaidh fear a bhith beagan faiceallach.
He did a lot for me.	Rinn e tòrr dhomh.
But it does tell you a lot about how some people do business.	Ach tha e ag innse gu leòr dhut mun dòigh anns a bheil cuid de dhaoine a’ dèanamh gnìomhachas.
Write the article.	Sgrìobh an artaigil.
Now the games are getting a little more dangerous.	A-nis tha na geamannan a’ fàs beagan nas cunnartaiche.
This will be with you.	Bidh seo leat.
These effects were not observed in this study.	Cha deach na buaidhean sin fhaicinn san sgrùdadh seo.
I have come in hands.	Tha mi air tighinn ann an làmhan.
From then on, you can use it anywhere you want.	Bhon àm sin air adhart, faodaidh tu a chleachdadh an àite sam bith a tha thu ag iarraidh.
Hell, not many schools even offer the choice.	Ifrinn, chan eil mòran sgoiltean eadhon a’ tabhann an roghainn.
But it is not just a question of one job.	Ach chan e dìreach ceist mu aon obair a th’ ann.
Except, that is, when it comes to money.	Ach a-mhàin, is e sin, nuair a thig e gu airgead.
Try not to visit home eight times an hour.	Feuch gun a bhith a’ tadhal dhachaigh ochd tursan san uair.
This did not matter.	Cha robh seo gu diofar.
He started hitting her and making her miss classes.	Thòisich e air a bualadh agus a toirt oirre clasaichean a chall.
I find it very difficult to find a piece of good advice.	Tha e gu math duilich dhomh pìos comhairle math a lorg.
It's a pity it's not appropriate for me.	Is truagh nach eil e iomchaidh dhomhsa.
But he wasn't sure.	Ach cha robh e cinnteach.
Her face is fixed, tears are streaming from her open eyes.	Tha a h-aodann stèidhichte, bidh deòir a’ sruthadh bho a sùilean fosgailte.
The other variables tested were not significant.	Cha robh na caochladairean eile a chaidh a dhearbhadh cudromach.
Search does not come cheap.	Chan eil rannsachadh a 'tighinn saor.
Every year it gets harder and harder.	Gach bliadhna bidh e a 'fàs nas duilghe agus nas duilghe.
They had some cover, but not much.	Bha beagan còmhdach aca, ach cha robh mòran.
Not from her.	Chan ann bhuaipe.
I'll give you that, then.	Bheir mi sin dhut, ma ta.
There may be tears.	Is dòcha gu bheil deòir ann.
Materials can be fresh or used sparingly.	Faodaidh stuthan a bhith ùr no air an cleachdadh gu socair.
You have to think it was you.	Feumaidh tu smaoineachadh gur e thu fhèin a bh’ ann.
But it has been so long.	Ach tha e air a bhith cho fada.
They can't ask for more.	Chan urrainn dhaibh barrachd iarraidh.
Still, you are still in a terrible situation.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha thu air fhàgail ann an suidheachadh uamhasach.
Create any phrase or words at random in any size.	Cruthaich abairt sam bith no faclan air thuaiream ann am meud sam bith.
Maybe she wanted it too.	Is dòcha gu robh i ga iarraidh cuideachd.
They want to enjoy it.	Tha iad airson gun còrd iad riutha.
Let 's try a little harder now.	Feuchaidh sinn beagan nas duilghe a-nis.
This is not an accident.	Chan e tubaist a tha seo.
Guidebooks are heavy too.	Tha leabhraichean-iùil trom cuideachd.
A couple of things.	Càraid de rudan.
Once created, the details are saved in the database.	Nuair a thèid a chruthachadh, thèid am mion-fhiosrachadh a shàbhaladh san stòr-dàta.
He can see now that it is too late.	Chì e a-nis gu bheil e ro fhadalach.
It's too much.	Tha e cus.
Come on, then.	Siuthad, ma-thà.
Let it play out and show you what it could be.	Leig leis cluich a-mach agus seall dhut dè a dh’ fhaodadh a bhith.
If indeed the story had never happened.	Mas e gu dearbh bha an sgeulachd air tachairt a-riamh.
This is familiar.	Tha seo eòlach.
Maybe I was thinking.	Is dòcha gu robh mi a’ smaoineachadh.
We're testing the boundaries.	Tha sinn a’ dèanamh deuchainn air na crìochan.
Men are the same.	Tha fir mar an ceudna.
It would not be wrong for them to think so.	Cha bhiodh iad ceàrr a bhith a’ smaoineachadh sin.
I do appreciate the pictures, though.	Tha mi a’ cur luach air na dealbhan, ge-tà.
I even get it on my own project several times.	Bidh mi eadhon ga fhaighinn air a’ phròiseact agam fhèin grunn thursan.
There is blood on their faces and hands.	Tha fuil air an aghaidhean agus an làmhan.
The number and variety of projects available is certainly higher.	Tha an àireamh agus measgachadh de phròiseactan a tha rim faighinn gu cinnteach nas àirde.
And then his face changed, and it didn't change, this morning.	Agus an uairsin dh’ atharraich aodann, agus cha deach atharrachadh, madainn an-diugh.
Freedom is another matter.	Tha saorsa na chùis eile.
There are many reasons.	Tha iomadh adhbhar ann.
I will say that for him.	Canaidh mi sin air a shon.
There is no stone to build on.	Chan eil clach ann airson togail.
I felt cold.	Bha mi a’ faireachdainn fuar.
Only for a day or two.	Chan eil ann ach airson latha no dhà.
These people are, without a doubt, beautiful.	Tha na daoine sin, gun teagamh, brèagha.
No additional clinical data were available.	Cha robh dàta clionaigeach a bharrachd ri fhaighinn.
The impossible has happened.	Tha an eu-comasach air tachairt.
There is one here for you.	Tha fear an seo dhut.
The complete flow of information is provided by.	Tha an sruth fiosrachaidh iomlan air a thoirt seachad le.
And before you know it, there's college too.	Agus mus bi fios agad air, bidh colaiste ann cuideachd.
The insertion samples were used as controls.	Chaidh na sampallan cuir a-steach a chleachdadh mar smachdan.
The next few years were not easy.	Cha robh na beagan bhliadhnaichean ri teachd furasta.
This provides a strong selection of possible states.	Tha seo a’ toirt seachad taghadh làidir de na stàitean a dh’ fhaodadh a bhith ann.
She gave a good look over the boys.	Thug i deagh shealladh thairis air na gillean.
I try to avoid the bed as much as possible.	Bidh mi a 'feuchainn ris an leabaidh a sheachnadh cho mòr' sa ghabhas.
We can't count it though, it's not in our region.	Chan urrainn dhuinn a chunntadh ge-tà, chan eil e san roinn againn.
Each country has its own culture and laws.	Tha a cultar agus a laghan fhèin aig gach dùthaich.
It would make you happy, father.	Bheireadh e toileachas dhut, athair.
You are positioning this so carefully, and yet it will not help you.	Tha thu a' suidheachadh seo cho faiceallach, agus gidheadh ​​​​cha chuidich e thu.
You have to understand that we are not these people.	Feumaidh tu tuigsinn nach e na daoine sin a th’ annainn.
That worked out better in concept than in reality.	Dh’obraich sin na b’ fheàrr ann am bun-bheachd na ann an da-rìribh.
You're going to tell me all the bad stuff.	Tha thu a’ dol a dh’ innse dhomh a h-uile dad dona.
I claim it for my own.	Tha mi ga thagradh airson mo chuid fhìn.
I looked very good on paper.	Bha mi a’ coimhead glè mhath air pàipear.
It was a challenge not to be late.	Bha e na dhùbhlan gun a bhith air dheireadh.
Much of that growth was armed.	Bha mòran den fhàs sin na armachd.
Just read the first five books.	Dìreach leugh a’ chiad còig leabhraichean.
Nothing is necessary about the changes.	Chan eil dad riatanach mu na h-atharrachaidhean.
Others lack access due to economic reasons.	Tha dìth ruigsinneachd aig cuid eile air sgàth adhbharan eaconamach.
He then heard the story of the hospital from another source.	An uairsin chuala e sgeulachd an ospadail bho stòr eile.
While he was on the ground.	Fhad 's a bha e air an talamh.
Bring to a boil over high heat.	Thoir gu boil thairis air teas àrd.
I see that, yes.	Tha mi a' faicinn sin, tha.
There was no leader.	Cha robh ceannard ann.
It wasn’t the same anymore, he knew.	Cha robh e mar an ceudna tuilleadh, bha fios aige.
Or let someone else grow for a while.	No leig le cuideigin eile fàs airson greis.
Which was a problem for us.	A bha na dhuilgheadas dhuinn.
With his eyes he pointed direction.	Le a shùilean chomharraich e stiùir.
You should come with me, now, to my room.	Bu chòir dhut tighinn còmhla rium, a-nis, don rùm agam.
Enjoy the show! 	Bain sult as an taisbeanadh!
.	.
Beer is beer, you might say.	Is e lionn a th’ ann an lionn, dh’ fhaodadh tu a ràdh.
We have the same concern.	Tha an aon dragh againn.
The number is the number.	Is e an àireamh an àireamh.
Her statement was rather simple.	Bha an aithris aice caran sìmplidh.
Going for smoke.	A ' dol airson smoke.
You just forget what was going on at the time.	Bidh thu a’ dìochuimhneachadh dè bha a’ dol aig an àm.
He couldn't, not like this.	Chan fhaigheadh ​​e air, chan ann mar seo.
I didn’t want to ask him for anything.	Cha robh mi airson a bhith ga iarraidh airson rud sam bith.
How did they let that happen.	Ciamar a leig iad le sin tachairt.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios fhathast dè na pròiseasan a dh’ fhaodadh an fhreagairt seo adhbhrachadh.
Each review tells the source.	Bidh gach lèirmheas ag innse an stòr.
Send her free magic.	Cuir a magic saor an asgaidh.
Not really bad.	Chan eil dona dha-rìribh.
After a while, the sky was clear again.	An ceann greiseag, bha an speur soilleir a-rithist.
We are not necessarily the result of all that has surrounded us.	Chan eil sinn mar thoradh air na chaidh a chuir timcheall oirnn gu riatanach.
They took turns and he played a set or two with us.	Ghabh iad mu seach agus chluich e seata no dhà còmhla rinn.
It would be hard for me to catch it.	Bhiodh e duilich dhomh a ghlacadh.
Most of this space is just foot traffic.	Bidh a’ mhòr-chuid den rùm seo dìreach na thrafaig coise.
They make me so happy.	Tha iad gam fhàgail cho toilichte.
But, in reality, it has been more than five years.	Ach, ann an da-rìribh, tha e air a bhith còrr is còig bliadhna.
Human life meant nothing to them.	Cha robh beatha dhaoine a’ ciallachadh dad dhaibh.
That's what they do.	Sin a tha iad a' dèanamh.
He grabbed his back.	Rug e air a dhruim.
There is no resistance to stress at the other end.	Chan eil strì an aghaidh cuideam aig a’ cheann eile.
There are so many options and there is something for everyone.	Tha uimhir de roghainnean ann agus tha rudeigin ann airson a h-uile duine.
But it has never been the subject of national debate.	Ach cha robh e a-riamh na chuspair deasbaid nàiseanta.
He closed his eyes.	Dhùin a shùilean.
I wish I had some hot news to report.	Bu mhath leam naidheachd theth a bhith agam ri aithris.
And he shows it to the public.	Agus tha e ga shealltainn don t-sluagh.
Companies involved in arms sales.	Companaidhean a tha an sàs ann an reic armachd.
I do not know.	Chan eil fios.
When you first create your character, the choices will be simple.	Nuair a chruthaicheas tu do charactar an toiseach, bidh na roghainnean sìmplidh.
This is exactly what happened to us.	Is e seo dìreach a thachair dhuinn.
You were gone.	Bha thu air falbh.
I talk to them and on their behalf.	Bidh mi a’ bruidhinn riutha agus air an son.
But for a general surface this is not true.	Ach airson uachdar coitcheann chan eil seo fìor.
But I'm dead new.	Ach tha marbh ùr dhomh.
Yes, she began to explain.	Seadh, thòisich i air mìneachadh.
I feel empty.	Tha mi a’ faireachdainn falamh.
He asked again how old she was, and then shook his head.	Dh'fhaighnich e a-rithist dè an aois a bha i, agus an uairsin chrath e a cheann.
Very late night for us.	Oidhche gu math fadalach dhuinn.
Something to eat, recommended.	Rud ri ithe, chaidh a mholadh.
Either from this side or from that side.	An dara cuid bhon taobh seo no bhon taobh sin.
It will not turn.	Cha tionndaidh.
It was not like this was unusual.	Cha robh e mar seo neo-àbhaisteach.
It was as if they had lost us.	Bha e mar gum biodh iad air ar call.
A value of one indicates no effect.	Tha luach aon a 'sealltainn nach eil buaidh sam bith ann.
He did not kill anyone.	Cha do mharbh e duine.
The police investigation has been abandoned.	Chaidh rannsachadh nam poileas a leigeil seachad.
Take me out.	Thoir a-mach mi.
I was not young anymore.	Cha robh mi òg tuilleadh.
She understood it, but she knew she would never see it.	Thuig i e, ach bha fios aice nach biodh i a-riamh ga fhaicinn.
I look at a lot of sites but I don't see prices.	Bidh mi a’ coimhead air tòrr làraich ach chan eil mi a’ faicinn prìsean.
Designed and performed experiments and data analysis.	Dhealbhaich agus rinn iad deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
They realized that it was a product to make them money.	Thuig iad gur e toradh a bh’ ann airson airgead a dhèanamh dhaibh.
Being scared and anxious can do something for your body.	Bidh a bhith fo eagal agus air bhioran a’ dèanamh rudeigin don bhodhaig agad.
They are fine in both cases.	Tha iad ceart gu leòr anns an dà shuidheachadh.
We have an address.	Tha seòladh againn.
Enjoy my blog.	Meal mo bhlog.
They will not have it again if they go any further.	Cha bhi e aca a-rithist ma thèid iad air adhart nas fhaide.
That is a lie.	Is e breug a tha sin.
See my answer above.	Faic mo fhreagairt gu h-àrd.
Or a heart attack.	No grèim cridhe.
Yes if a year.	As urrainn ma tha bliadhna.
You can leave soon if you wish.	Faodaidh tu falbh a dh'aithghearr ma thogras tu.
Sounds about right.	Fuaimean mu dheidhinn ceart.
In short, balance.	Ann an ùine ghoirid, cothromachadh.
He was ill at the time.	Bha e tinn aig an àm sin.
You are afraid of life because you are afraid of death.	Tha eagal na beatha ort oir tha eagal ort ron bhàs.
I've used it in a couple of projects.	Tha mi air a chleachdadh ann am pròiseact no dhà.
The average breakfast for a hotel breakfast is free.	Tha am bracaist cuibheasach airson bracaist taigh-òsta an-asgaidh.
It was a woman, with beautiful skin.	B’ e boireannach a bh’ ann, le craiceann breagha.
I was never late before.	Cha robh mi a-riamh air dheireadh roimhe.
Earth years, not normal.	Bliadhnaichean na talmhainn, chan e àbhaisteach.
Significant changes vs.	Atharrachaidhean cudromach vs.
They will be able to sell the property.	Bidh iad comasach air an togalach a reic.
The same points were applied to all children.	Chaidh na h-aon phuingean a chleachdadh air gach leanabh.
I asked him where he came from, 'without skin on my back'.	Dh’fhaighnich mi cò às a thàinig e, ‘gun chraiceann far mo dhruim’.
I knew it was not normal.	Bha fios agam nach robh e àbhaisteach.
Download online if you need to.	Luchdaich a-nuas air-loidhne ma dh'fheumas tu.
This is probably for the best.	Is dòcha gu bheil seo airson an rud as fheàrr.
No one will stop.	Cha stadadh duine.
She had no respect for the men.	Cha robh spèis aice dha na fir.
The teachers were as before, no doubt.	Bha na tidsearan mar a bha iad roimhe, gun teagamh.
The level of difficulties was very low.	Bha ìre nan duilgheadasan gu math ìosal.
Go back to your office.	Rach air ais don oifis agad.
That would not have been possible without that information.	Cha robh sin comasach às aonais an fhiosrachaidh sin.
Contributes to data interpretation.	A’ cur ri mìneachadh dàta.
So take a chance.	Mar sin gabh cothrom.
We will never sell your information.	Cha reic sinn am fiosrachadh agad gu bràth.
Usually, up to a point.	Gu h-àbhaisteach, suas gu puing.
She felt her head.	Dh’fhairich i a ceann.
My hand lifted straight up.	Thog mo làmh dìreach suas.
I will finish it, and you will make your own.	Cuiridh mi crìoch air, agus nì thu do chuid fhèin.
And keep coming.	Agus cùm e a’ tighinn.
You have to play ball.	Feumaidh tu ball a chluich.
It's good to have such fun.	Tha e math a leithid de spòrs a bhith agad.
I am still overweight.	Tha mi fhathast ro throm.
I have done this several times.	Tha mi air seo a dhèanamh grunn thursan.
He does not listen.	Cha bhi e ag èisteachd.
That's not just here.	Chan eil sin dìreach an seo.
I would say the answer has two parts.	Chanainn gu bheil dà phàirt aig an fhreagairt.
Look at the men.	Seall air na fir.
How little of it was in the beginning.	Dè cho beag dheth a bha ann an toiseach.
She told me.	Thuirt i rium.
They were afraid of being caught away from their camp.	Bha eagal orra a bhith air an glacadh air falbh bhon champ aca.
They could work out what kind of thing something was.	Dh’ fhaodadh iad obrachadh a-mach dè an seòrsa rud a bh’ ann an rudeigin.
Women have the right to do that.	Tha còir aig boireannaich an teaghlach sin a dhèanamh.
My husband met her just around this time a year ago.	Choinnich an duine agam rithe dìreach mun àm seo o chionn bliadhna.
And we must continue to look for ways to provide homes.	Agus feumaidh sinn cumail a’ lorg dhòighean air dachaighean a thoirt seachad.
I look forward to seeing him when he has time.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ga fhaicinn nuair a gheibh e an ùine.
His wife lasted only a few months.	Mhair a bhean e ach beagan mhìosan.
It came down their heads.	Thàinig e sìos an cinn.
It's a way of life.	Is e dòigh-beatha a th’ ann.
That started to fall.	Thòisich sin air tuiteam.
He felt like he was finally getting somewhere.	Bha faireachdainn aige gu robh e mu dheireadh a’ faighinn àiteigin.
Race does not matter.	Chan eil rèis cudromach.
He's seen plenty of action, mostly at third base.	Tha e air gnìomh gu leòr fhaicinn, a’ mhòr-chuid dheth aig an treas bonn.
It will be a difficult journey at best.	Bidh e na thuras duilich aig a’ char as fheàrr.
I enjoy traveling, reading, writing and meeting new people.	Is toil leam a bhith a’ siubhal, a’ leughadh, a’ sgrìobhadh agus a’ coinneachadh ri daoine ùra.
These tests confirmed the results of previous tests.	Dhaingnich na deuchainnean sin toraidhean nan deuchainnean a rinn sinn roimhe.
Great product options from this website.	Deagh roghainnean toraidh bhon làrach-lìn seo.
Until then, the operation will be fully operational.	Ron àm sin, bidh an obrachadh gu tur ag obair.
Their energy is now somewhere else.	Tha an lùth aca a-nis an àiteigin eile.
Enjoy our time.	Faigh tlachd às an ùine a th’ againn.
However, many of them are only useful in specific applications.	Ach, chan eil mòran dhiubh feumail ach ann an tagraidhean sònraichte.
It is unclear whether it can operate in the open air.	Chan eil e soilleir an urrainn dha obrachadh sa bhlàr a-muigh.
This is completely wrong.	Tha seo gu tur ceàrr.
The word must have the middle letter.	Feumaidh an litir mheadhanach a bhith anns an fhacal.
Each case must turn its own truth.	Feumaidh gach cùis a fhìrinn fhèin a thionndadh.
And she had just broken up with another man.	Agus bha i dìreach air briseadh suas le fear eile.
There was not much light on it.	Cha robh mòran solais air.
More is better.	Tha barrachd nas fheàrr.
Those are the four pictures above.	Sin na ceithir dealbhan gu h-àrd.
I do not remember what it was like.	Chan eil cuimhne agam cò ris a bha e coltach.
No one really knows.	Chan eil fios aig duine dha-rìribh.
And they would actually say anything.	Agus bhiodh iad dha-rìribh ag ràdh rud sam bith.
The rub was still on his arm.	Bha an suathadh fhathast air a ghàirdean.
It was not kept secret.	Cha deach a chumail dìomhair.
Property rights were strong.	Bha còraichean seilbh làidir.
It was probably for the best.	Is dòcha gu robh e airson a’ chuid as fheàrr.
That is the same with red wine.	Tha sin mar an ceudna le fìon dearg.
I like it because it is different.	Is toil leam e oir tha e eadar-dhealaichte.
Then, no questions were asked.	An uairsin, cha deach ceistean fhaighneachd.
But she is so close now.	Ach tha i cho faisg a-nis.
Do not miss any man.	Na caill aon fhear.
And this is very important.	Agus tha seo glè chudromach.
House burnt to the ground.	Taigh air a losgadh gu làr.
But we do not want to move the frame itself.	Ach chan eil sinn airson am frèam fhèin a ghluasad.
The film is divided into two parts.	Tha am film air a roinn ann an dà phàirt.
I found the background.	Fhuair mi an cùl-raon.
The meat version is served hot, as a main course.	Tha an dreach feòil air a fhrithealadh teth, mar phrìomh chùrsa.
She was not scared at all, but she was anxious.	Cha robh an t-eagal oirre idir, ach bha i iomagaineach.
I will do this again.	Bidh mi a’ dèanamh seo a-rithist.
You can't change that.	Chan urrainn dhut sin atharrachadh.
Many of them do not go to school.	Tha mòran dhiubh nach eil a’ dol dhan sgoil.
This is the person calling you.	Is e an neach seo a tha gad ghairm.
The application was rejected.	Chaidh an tagradh a dhiùltadh.
This fire is a history, so it will be in the log books.	Is e eachdraidh a th’ anns an teine ​​seo, agus mar sin bidh e anns na leabhraichean clàraidh.
She had to see.	Dh'fheumadh i faicinn.
It uses other groups.	Bidh e a’ cleachdadh buidhnean eile.
Let's try another one.	Feuch sinn fear eile.
I hope not, but if there is, there is no treatment.	Tha mi an dòchas nach eil, ach ma tha, chan eil làimhseachadh ann.
So if we want more understanding, we should ask for more feedback.	Mar sin ma tha sinn ag iarraidh barrachd tuigse, bu chòir dhuinn barrachd fios air ais iarraidh.
This region has previously been shown to vary in length.	Bhathar a’ sealltainn roimhe seo gu robh an roinn seo caochlaideach ann am faid.
I want you to use both types of analysis.	Tha mi airson gun cleachd thu an dà sheòrsa sgrùdaidh.
I don't smoke at all.	Chan eil mi a' smocadh idir.
Well, let me tell you.	Uill, leig dhomh innse dhut.
I was honest with them.	Bha mi onarach leotha.
You can be quiet.	Faodaidh tu a bhith sàmhach.
So there is cause for concern.	Mar sin tha adhbhar dragh ann.
It is obvious though.	Tha e follaiseach ge-tà.
But we can't stay here anymore.	Ach chan urrainn dhuinn fuireach an seo tuilleadh.
He turned to the city center.	Thionndaidh e gu meadhan a’ bhaile.
It was somewhere else, another plane.	Bha e an àiteigin eile, itealan eile.
There was an obvious question as to why.	Bha ceist follaiseach ann carson.
The following analysis parameters have been applied.	Chaidh na paramadairean sgrùdaidh a leanas a chuir an sàs.
I had never seen it before.	Chan fhaca mi a-riamh e roimhe.
They have to be well and truly hidden.	Feumaidh iad a bhith gu math agus gu fìrinneach falaichte.
I really enjoyed the trip.	Chòrd an turas rium gu mòr.
Many people are not comfortable with that.	Tha mòran dhaoine nach eil cofhurtail le sin.
In some cases, a selection of relevant features may need to be explored.	Ann an cuid de chùisean, dh’ fhaodadh gum feumar sgrùdadh a dhèanamh air taghadh de fheartan iomchaidh.
This usually means that it takes a long time to explain.	Mar as trice bidh seo a 'ciallachadh gu bheil feum air ùine fhada airson mìneachadh.
It was hard to wait and not know what to do.	Bha e duilich feitheamh agus gun fhios dè a bu chòir a dhèanamh.
I like some aspects of it, but it's too broad.	Is toil leam cuid de thaobhan dheth, ach tha e ro fharsaing.
All our work.	Ar n-obair gu lèir.
I was on a lead weekend away last weekend.	Bha mi air deireadh-seachdain stiùiridh air falbh an deireadh sheachdain seo chaidh.
But before she could comment, the phone went dead.	Ach mus b’ urrainn dhi beachd a thoirt seachad, chaidh am fòn marbh.
She was never just with people.	Cha robh i a-riamh dìreach le daoine.
The reason for this is easy to explain.	Tha adhbhar seo furasta a mhìneachadh.
What we can correct.	Na rudan as urrainn dhuinn a cheartachadh.
He spoke again.	Bhruidhinn e a-rithist.
Not as long as you live.	Chan ann cho fad 's is beò thu.
Give it six months and you will know.	Thoir sia mìosan dha agus bidh fios agad.
Green hunting.	Seilg uaine.
Your child is feeling interesting and unique.	Tha do phàiste a’ faireachdainn inntinneach agus gun samhail.
I knew him so well.	Bha mi eòlach air cho math.
They needed peace.	Bha feum aca air sìth.
And he was right.	Agus bha e ceart.
His characters have complex emotional lives.	Tha beatha thòcail iom-fhillte aig na caractaran aige.
There was no way in, and there was no way out of the town.	Cha robh slighe a stigh, 's cha robh rathad a mach as a' bhaile.
A model for the process is proposed.	Thathas a’ moladh modail airson a’ phròiseis.
I am the only one in the place.	Is mise an aon fhear anns an àite.
He wanted to.	Bha e airson.
She's talking to me.	Tha i a’ bruidhinn rium.
As everyone knows, this was done very, very well.	Mar a tha fios aig a h-uile duine, chaidh seo a dhèanamh glè, glè mhath.
I really appreciate your help.	Bidh mi gu mòr a’ cur luach air do chuideachadh.
They expect me to come in and make a big impact.	Tha iad an dùil gun tig mi a-steach agus gum bi buaidh mhòr aca.
And the fear of not knowing what comes beyond closed eyes.	Agus an t-eagal gun fhios dè a thig nas fhaide na sùilean dùinte.
Of course you are not a danger to me.	Gu dearbh chan eil thu nad chunnart dhomh.
Strangely, he thought.	Gu neònach, smaoinich e.
I'm glad you enjoyed it.	Tha mi toilichte gun còrd thu riut.
It surprised me that there was parking near the front door.	Chuir e iongnadh orm gu robh pàirceadh faisg air an doras aghaidh.
As he drove, he thought about what had just happened.	Fhad 's a bha e a' dràibheadh, smaoinich e air na bha dìreach air a dhol air adhart.
Something that was never for me.	Rud nach robh a-riamh dhomhsa.
I will not be afraid.	cha bhi eagal orm.
They do the opposite.	Bidh iad a 'dèanamh an aghaidh.
She paid no attention to her.	Cha tug i aire sam bith dhi.
However, we stay in the room.	Ach, bidh sinn a 'fuireach anns an t-seòmar.
Of course, friends can walk either way as needed.	Gu dearbh, faodaidh na caraidean coiseachd gach taobh mar a dh ’fheumar.
Please note that this is not necessary.	Thoir an aire nach eil seo riatanach.
More statement of the question.	Barrachd aithris na ceist.
They gave her the idea of ​​how she should be.	Thug iad dhi am beachd air mar bu chòir dhi a bhith.
But they were just too big.	Ach bha iad dìreach ro mhòr.
People can learn any language.	Faodaidh daoine cànan sam bith ionnsachadh.
Her condition was described as urgent for the first few days.	Chaidh a suidheachadh a mhìneachadh mar rud èiginneach airson a’ chiad grunn làithean.
I think we should take some air this morning.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhuinn beagan èadhar a ghabhail madainn an-diugh.
We the people should be careful with what we want.	Bu chòir dhuinne na daoine a bhith faiceallach leis na tha sinn ag iarraidh.
No one can really create anything.	Chan urrainn dha duine dad a chruthachadh dha-rìribh.
I did not think it would be like that.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gum biodh e mar sin.
You can want someone more than you want to get to know them.	Faodaidh tu a bhith ag iarraidh cuideigin nas motha na bhith ag iarraidh eòlas fhaighinn orra.
There was almost no one.	Cha mhòr nach robh duine ann.
But when they stopped working, they ruined my peace of mind.	Ach nuair a sguir iad de dh’obair, sgrios iad mo shìth inntinn.
In our opinion, it is.	Anns a 'bheachd againn, tha e.
Apparently he took his own life.	Tha e coltach gun do ghabh e a bheatha fhèin.
He wanted to find out if he could help.	Bha e airson faighinn a-mach am b’ urrainn dha cuideachadh.
So we have a long history.	Mar sin tha eachdraidh fhada againn.
What we have here is a book that is both.	Is e na th’ againn an seo leabhar a tha an dà chuid.
In your case, you are the result.	Anns a 'chùis agad, is tusa an toradh.
It takes a lot.	Tha e a' gabhail tòrr.
We think you should take the kids to our place for now.	Tha sinn den bheachd gum bu chòir dhut a’ chlann a thoirt don àite againn airson a-nis.
At first she was just looking for me in my career.	An toiseach bha i dìreach a’ coimhead air mo shon nam chùrsa-beatha.
Unfortunately, this is far from the clinical truth.	Gu mì-fhortanach, tha seo fada bhon fhìrinn clionaigeach.
I wanted his master.	Bha mi airson a mhaighstir.
They moved closer to the center of the great hall.	Ghluais iad nas fhaisge air meadhan an talla mhòir.
I lived through this.	Bha mi beò tro seo.
In the end, there is no reason to save.	Aig a’ cheann thall, cha bhith adhbhar ann a shàbhalas sinn.
I hope you enjoy this.	Tha mi an dòchas gu bheil seo gu math leat.
The city is broken.	Tha am baile briste.
He looked at her hands.	Sheall e air a làmhan.
The mind is the past.	Is e an inntinn an àm a dh'fhalbh.
We don’t have to explain it to us.	Chan fheum sinn a mhìneachadh dhuinn.
Almost enough people are back at work.	Cha mhòr nach eil gu leòr dhaoine air ais aig obair.
To see my father.	Airson m’ athair fhaicinn.
The error bars indicate a normal error.	Tha na bàraichean mearachd a’ nochdadh mearachd àbhaisteach.
What a crazy life a.	Dè am beatha crazy a.
Price available for this weekend only.	Prìs ri fhaighinn airson an deireadh-sheachdain seo a-mhàin.
This information is for general experience only.	Tha am fiosrachadh seo airson eòlas coitcheann a-mhàin.
He did his best, but that did not seem to have worked.	Rinn e a dhìcheall, ach bha e coltach nach robh sin air obrachadh.
But on the contrary, the numbers tell a very different story.	Ach air an aghaidh seo, tha na h-àireamhan ag innse sgeulachd gu math eadar-dhealaichte.
You are not real.	Chan eil thu fìor.
She had never met the woman.	Cha do choinnich i a-riamh ris a’ bhoireannach.
I should never have agreed to this.	Cha bu chòir dhomh a bhith air aontachadh ri seo a-riamh.
I haven't got it yet.	Chan eil mi air fhaighinn fhathast.
He had never seen him so upset.	Chan fhaca e a-riamh e cho troimh-chèile.
He went out of his way to do otherwise.	Chaidh e as a rathad a dheanamh a chaochladh.
I have my own moral rules to consider.	Tha na riaghailtean moralta agam fhìn airson beachdachadh.
We can try anything.	Faodaidh sinn rud sam bith fheuchainn.
Surprisingly, the boy did not change his course.	Gu h-iongantach, cha do dh'atharraich am balach a chùrsa.
I don’t want a relationship.	Chan eil mi ag iarraidh dàimh.
I can’t wait to get my hands on this.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus mo làmhan fhaighinn air seo.
I look closer.	Tha mi a’ coimhead nas fhaisge.
Address your fears and pursue what you want.	Cuir aghaidh ris an eagal agad agus lean na tha thu ag iarraidh.
A deep yellow color developed during this time.	Thàinig dath buidhe domhainn air adhart aig an àm seo.
I picked them up and walked over to the light.	Thog mi iad agus choisich mi a-null chun an t-solais.
Nothing ever happens the way you plan it.	Chan eil dad a 'tachairt a-riamh mar a tha thu ga phlanadh.
There is no way to know.	Chan eil dòigh ann fios a bhith agad.
With an effort he pulled back from the edge.	Le oidhirp tharraing e air ais bhon oir.
She looked okay.	Sheall i ceart gu leòr.
This is sometimes available in large pieces.	Tha seo uaireannan ri fhaighinn ann am pìosan mòra.
I love my life.	Is toil leam mo bheatha.
I'll take that for now.	Gabhaidh mi sin airson a-nis.
I can't see shit.	Chan urrainn dhomh cac fhaicinn.
Now what can be more perfect than that.	A-nis dè as urrainn a bhith nas coileanta na sin.
She still finds it difficult to talk to them without becoming emotional.	Tha i fhathast ga fhaighinn duilich bruidhinn riutha gun a bhith a’ fàs tòcail.
It was his room but not his.	B’ e an seòmar aige a bh’ ann ach cha b’ e an seòmar aige.
Well, but that's up to you.	Uill, ach tha sin an urra riut fhèin.
And then her eyes split a little.	Agus an uairsin bidh a sùilean a 'roinn beagan.
Sometimes she felt like she was waiting for this.	Uaireannan bha i a 'faireachdainn gu robh i a' feitheamh airson seo.
Hard to balance being out in the living world.	Doirbh a chothromachadh a bhith a-muigh san t-saoghal beò.
We were sitting in his living room.	Bha sinn nar suidhe anns an t-seòmar-suidhe aige.
Just through.	Dìreach tro mheadhan.
It turned out really good.	Thionndaidh e a-mach fìor mhath.
I love working with young people.	Is toil leam a bhith ag obair le daoine òga.
We love new.	Tha gaol againn air ùr.
No differences were identified between the two groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a chomharrachadh eadar an dà bhuidheann.
And there it is in front of our store.	Agus an sin tha e air beulaibh ar stòr.
It's important to have some fun.	Tha e cudromach beagan spòrs a bhith agad.
I still process it.	Tha mi fhathast ga ghiullachd.
They sold the track.	Reic iad an trac.
Although they let go.	Ged leig iad as.
I have to go back.	Feumaidh mi a dhol air ais.
As for me.	Mar dhomhsa.
He knows you through and through.	Tha e eòlach ort troimhe agus troimhe.
Probably as soon as the eldest got married.	Is dòcha cho luath ‘s a phòs an tè as sine.
There are two ways to reach the end.	Tha dà dhòigh air a cheann a ruighinn.
He was dead when my mother saw him.	Bha e marbh nuair a chunnaic mo mhàthair e.
We can be held accountable.	Faodaidh sinn a bhith cunntachail.
Mass.	Aifreann.
As well as the whole series.	A bharrachd air an t-sreath gu h-iomlan.
His father, the king, told him that there was no such thing.	Thuirt athair, an righ, ris nach robh a leithid ann.
I asked her if she could stay a few days longer.	Dh’fhaighnich mi am b’ urrainn dhi fuireach beagan làithean nas fhaide.
Quality can vary greatly.	Faodaidh càileachd atharrachadh gu mòr.
The days were short now.	Bha na làithean goirid a-nis.
And that's what he liked.	Agus is e sin a bha e dèidheil orra.
Very few have returned.	Is e glè bheag a tha air tilleadh.
Find full details and purchase options.	Lorg làn fhiosrachadh agus roghainnean ceannach.
They do not look special though.	Chan eil coltas sònraichte orra ge-tà.
They were never ordered.	Cha deach an òrdachadh a-riamh.
She did not speak publicly.	Cha do rinn i bruidhinn poblach.
You may have had the same feeling.	Is dòcha gu robh an aon fhaireachdainn agad.
None of us were sure about this.	Cha robh gin againn cinnteach mu dheidhinn seo.
Repeat the process twice.	Dèan ath-aithris air a 'phròiseas dà uair.
I'll go out in the back.	Thèid mi a-mach an cùl.
Nothing was okay.	Cha robh dad ceart gu leòr.
I had time to think tonight.	Bha ùine agam smaoineachadh a-nochd.
The breakfast was lovely and the bed comfortable.	Bha am bracaist brèagha agus bha an leabaidh comhfhurtail.
That's not so bad.	Chan eil sin cho dona.
Family members did too.	Rinn buill teaghlaich cuideachd.
We eat healthy.	Bidh sinn ag ithe fallain.
His death seemed to be very rapid.	Bha coltas gu robh a bhàs gu math luath.
The power of social media.	Cumhachd nam meadhanan sòisealta.
We did not choose names for the other children until they were born.	Cha do thagh sinn ainmean airson na cloinne eile gus an do rugadh iad.
This, therefore, must be something else.	Feumaidh seo, mar sin, a bhith na rud eile.
Everyone in the office was listening inside.	Bha a h-uile duine san oifis ag èisteachd a-staigh.
I highly recommend this book if you are interested in finding out more.	Tha mi gu mòr a’ moladh an leabhair seo ma tha ùidh agad tuilleadh fhaighinn a-mach.
I was sick of the whole business.	Bha mi tinn leis a 'ghnìomhachas gu lèir.
They attack something that is important to them.	Bidh iad a 'toirt ionnsaigh air rudeigin a tha cudromach dhaibh.
If you are going to lose, at least lose on your own terms.	Ma tha thu gu bhith a’ call, co-dhiù caill air na cumhachan agad fhèin.
Some people, even now, are still trying to get their lives back on track.	Tha feadhainn ann, eadhon a-nis, fhathast a’ feuchainn ri am beatha fhaighinn air ais.
That should be the customer.	Bu chòir sin a bhith na neach-ceannach.
But someone killed him.	Ach mharbh cuideigin e.
Just a day and an hour.	Dìreach latha agus uair.
This will give you practice and confidence.	Bheir seo dhut cleachdadh agus misneachd.
But long-term challenges require different types of processing.	Ach tha dùbhlain san fhad-ùine a' cur feum air diofar seòrsa giollachd.
This was a unique problem.	Bha seo na dhuilgheadas gun samhail.
You have no problem with that.	Chan eil duilgheadas sam bith agad le sin.
The following fact shows that this does not make a difference.	Tha an fhìrinn a leanas a 'sealltainn nach eil seo a' dèanamh diofar.
There is certainly an element of time.	Gu cinnteach tha eileamaid ùine ann.
But the problem is that we cannot prove their existence.	Ach is e an duilgheadas nach urrainn dhuinn dearbhadh gu bheil iad ann.
And it does not seem that I can easily describe this member.	Agus chan eil e coltach gu bheil e furasta dhomh cunntas a thoirt air a’ bhall seo.
You can use it as a great gain program.	Faodaidh tu a chleachdadh mar phrògram buannachd mòr.
Leading to a better place.	A’ leantainn gu àite nas fheàrr.
He put me here.	Chuir e an seo mi.
Thank you for your blog.	Tapadh leibh airson ur blog.
Or even once.	No eadhon aon uair.
I was strong again.	Bha mi làidir a-rithist.
He followed him inside.	Lean e a-steach e.
May really weighs the facts.	Bidh May a’ tomhas na fìrinn gu dearbh.
But being happy helps us to do a better job.	Ach tha a bhith toilichte gar cuideachadh gus obair nas fheàrr a dhèanamh.
I hardly notice.	Is gann gun mothaich mi.
Then one is loved.	An uairsin tha fear air a ghràdh.
He never saw it coming.	Chan fhaca e a-riamh e a’ tighinn.
But the insurance companies have failed to do so.	Ach cha do shoirbhich leis na companaidhean àrachais sin a dhèanamh.
We have never been able to give them such a beautiful time.	Cha robh sinn a-riamh comasach air àm cho brèagha a thoirt dhaibh.
That's exactly how it should be.	Sin dìreach mar a bu chòir dha a bhith.
Believe in the truth your friend is.	Creid anns an fhìrinn tha do charaid.
Spread her smile.	Sgaoil a gàire.
We only took our day bag and sleeping bag.	Cha d' thug sinn leinn ach ar poca latha agus poca-cadail.
All authors commented on the results and their interpretation.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air na toraidhean agus mìneachadh.
I do not keep in touch with many people.	Chan eil mi a’ cumail conaltradh ri mòran dhaoine.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
The idea may be simple, but the reality is quite different.	Is dòcha gu bheil am beachd sìmplidh, ach tha an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
We started by learning what we could.	Thòisich sinn le bhith ag ionnsachadh na b’ urrainn dhuinn.
I'm just thinking about how to solve the problem.	Tha mi a 'smaoineachadh a-mhàin air mar a fuasgladh air an trioblaid.
So death could be registered for this reason.	Mar sin dh’ fhaodadh bàs a bhith air a chlàradh air an adhbhar seo.
Don't let him rule your life.	Na leig leis do bheatha a riaghladh.
She loves his mother.	Tha gaol aice air a mhàthair.
He looked at his fingers.	Thug e sùil air a chorragan.
There were no false positive results.	Cha robh toraidhean meallta dearbhach ann.
I like to smooth it down my throat too.	Is toil leam a bhith ga rèidh sìos m’ amhaich cuideachd.
They will get a pass.	Gheibh iad pas.
I like to keep my first officers happy.	Is toil leam na ciad oifigearan agam a chumail toilichte.
This approach did not work.	Cha do dh’obraich an dòigh-obrach seo.
Whenever you do it there will be a fun night.	Uair sam bith a nì thu e bidh oidhche spòrsail ann.
I was like in tears all the time.	Bha mi mar ann an deòir fad na h-ùine.
Other areas are less successful.	Chan eil raointean eile cho soirbheachail.
If you ever get bored, just let us know.	Ma gheibh thu greis a-riamh, dìreach cuir fios thugainn.
We get about a thousand, ourselves.	Gheibh sinn mu mhile, sinn fhein.
At the door of his bedroom he grew stronger.	Aig doras a sheòmar-cadail dh'fhàs e na bu làidire.
I thought we could talk a little.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhuinn beagan a bhruidhinn.
Maybe they should, though.	Is dòcha gum bu chòir dhaibh, ge-tà.
This was not immediately clear to me.	Cha robh seo soilleir dhomh sa bhad.
Too late to land.	Ro fhadalach airson tighinn air tìr.
Radio is a medium.	Tha rèidio na mheadhan.
It was very important that they listened carefully and followed her instructions.	Bha e glè chudromach gun èist iad gu faiceallach agus gun lean iad an stiùireadh aice.
It was so cool my back felt instantly cold.	Bha e cho fionnar bha mo dhruim a’ faireachdainn fuar sa bhad.
I was in the process of going on.	Bha mi nam obair a’ dol air adhart.
She was playing with her phone.	Bha i a’ cluich leis a’ fòn aice.
He cried again a week later.	Ghlaodh e a-rithist seachdain an dèidh sin.
Then they would kill us.	An uairsin bhiodh iad gar marbhadh.
I understand the idea of ​​taking on another potential life.	Tha mi a’ tuigsinn a’ bheachd gu bheilear a’ gabhail beatha eile a dh’ fhaodadh a bhith ann.
I did not look at things from your point of view, of course.	Cha do choimhead mi air rudan bho do shealladh, gu dearbh.
You worked together eight months ago.	Rinn thu obair còmhla o chionn ochd mìosan.
But this is not about it.	Ach chan ann mu dheidhinn a tha seo.
I fell in love with her.	Thuit mi ann an gaol leatha.
He was a big man.	’S e duine mòr a bh’ ann.
It was never anything special.	Cha robh e a-riamh dad sònraichte.
This is part of that project.	Tha seo mar phàirt den phròiseact sin.
And now it was over.	Agus a-nis bha e seachad.
I never told anyone.	Cha do dh'innis mi do dhuine a-riamh.
Let his wife then.	Leig leis a bhean an uairsin.
At the same time, everyone uses them.	Aig an aon àm, bidh a h-uile duine gan cleachdadh.
That was fair.	Bha sin cothromach.
I want you to stay with me forever.	Tha mi airson gum fuirich thu còmhla rium gu bràth.
Her face was smooth and quiet.	Bha a h-aodann rèidh agus sàmhach.
It was a new white building.	B’ e togalach geal ùr a bh’ ann.
Love is not without danger.	Chan eil gaol gun chunnart.
You barely survived.	Is gann gun tàinig thu beò.
Are you what you feel.	A bheil thu na tha thu a’ faireachdainn.
How to easily solve the problem.	Mar as fhasa an duilgheadas fhuasgladh.
We are not saved by anything we are or anything we do.	Chan eil sinn air ar sàbhaladh le rud sam bith a tha sinn no rud sam bith a nì sinn.
This will be done in the next section.	Thèid seo a dhèanamh anns an ath earrann.
Take you, for example.	Gabh thusa, mar eisimpleir.
Guy had given him a fair deal, though.	Bha Guy air gnothach cothromach a thoirt dha, ge-tà.
But she was captured.	Ach chaidh a glacadh.
That is the nature of business.	Is e sin nàdar a’ ghnìomhachais.
We are here for a reason.	Tha sinn an seo airson adhbhar.
I rarely do.	Is ann ainneamh a nì mi.
You can do better and you should.	Faodaidh tu a dhèanamh nas fheàrr agus bu chòir dhut.
But an early winter date seems as reasonable as anyone.	Ach tha coltas gu bheil ceann-latha tràth sa gheamhradh cho reusanta ri duine sam bith.
It had become something different.	Bha e air fàs rudeigin eadar-dhealaichte.
So many big numbers.	Uiread de àireamhan mòra.
They are looking for where the results are.	Tha iad a 'coimhead airson far a bheil na toraidhean.
See link about the project here.	Faic ceangal mun phròiseact an seo.
One woman can court one woman.	Faodaidh grunn fhireannaich cùirt a thoirt do aon bhoireannach.
Tell him.	Innis dha.
And gained a good experience.	Agus air eòlas math fhaighinn.
Apparently it was not covered.	A rèir choltais cha robh e còmhdaichte.
If you like someone you love someone, you can't help it.	Mas toil leat cuideigin as toil leat cuideigin, chan urrainn dhut a chuideachadh.
There is no answer, at all.	Chan eil freagairt ann, idir.
Just with her voice on the other end of the line.	Dìreach le a guth air ceann eile na loidhne.
We would love to go.	Bu toil leinn a dhol.
I tried many things from your kitchen.	Dh'fheuch mi iomadh rud bhon chidsin agad.
Options test us.	Bidh roghainnean a’ dèanamh deuchainn oirnn.
I shook my head towards the bar.	Chrath mi a dh’ionnsaigh a’ bhàr.
I feel for it, but take it out in direct sets.	Tha mi a’ faireachdainn air a shon, ach thoir a-mach e ann an seataichean dìreach.
You wanted the money.	Bha an t-airgead bhuat.
This will be interesting for you if you want to follow my shoes.	Bidh seo inntinneach dhut ma tha thu airson mo bhrògan a leantainn.
It would not be good to make him angry now.	Cha deanadh e math fearg a chur air a nis.
In some cases the additional cost may be lower.	Ann an cuid de chùisean faodaidh an cosgais a bharrachd a bhith nas ìsle.
Worse, it was in poor condition.	Nas miosa, bha e ann an droch staid.
We did that last year.	Rinn sinn sin an-uiridh.
Who he is.	Cò e.
No, it's fine.	Chan e, tha e gu math.
The pace of change is faster than ever.	Tha astar an atharrachaidh nas luaithe na bha e a-riamh.
You just had to see that coming.	Bha agad ri sin fhaicinn a’ tighinn.
You ask too much of me if you want to help me again.	Tha thu a’ faighneachd cus dhòmhsa ma tha thu ag iarraidh mo chuideachadh a-rithist.
I can't stand it.	Chan urrainn dhomh a sheasamh.
I should not have been confused by it.	Cha robh còir agam a bhith troimh-chèile leis.
They were alerted.	Chaidh an aire a thoirt dhaibh.
I have had some great examples in my life.	Tha eisimpleirean fìor mhath air a bhith agam nam bheatha.
Here's that piece of code.	Seo am pìos sin de chòd.
And we think about his family right now.	Agus tha sinn a 'smaoineachadh air a theaghlach an-dràsta.
We were ready, we thought.	Bha sinn deiseil, smaoinich sinn.
Cold enough day.	Latha fuar gu leòr.
There are several ways you can do this.	Faodaidh tu seo a dhèanamh ann an grunn dhòighean.
But she will.	Ach bidh i.
Surely anything she says could wait a little longer.	Gu cinnteach dh’ fhaodadh rud sam bith a chanadh i feitheamh beagan nas fhaide.
You saved her life.	Shàbhail thu a beatha.
I recommend it to everyone.	Tha mi ga mholadh airson a h-uile duine.
That's the decent number to watch.	Sin an àireamh iomchaidh airson coimhead.
It doesn't sound very silly.	Chan eil e dha-rìribh duilich mar a tha e a ’fuaimeachadh.
It had been more than twice that season.	Bha e air a bhith còrr is dà uair an ràithe sin.
He probably did not set it out completely in his own mind.	Theagamh nach do leag e a mach e gu buileach 'na inntinn fein.
But don't spread that around.	Ach na sgaoil sin timcheall.
Later they would drive home and drive home.	Nas fhaide air adhart bhiodh iad a’ draibheadh ​​dhachaigh agus a’ draibheadh ​​dhachaigh.
The target group is free to choose.	Tha am buidheann targaid saor airson taghadh.
But that is no longer the case.	Ach chan eil sin fìor tuilleadh.
Planned behavior theory.	Teòiridh giùlan dealbhaichte.
Of course they are not.	Gu dearbh chan eil iad.
When she found him she stood back up again.	Nuair a lorg i e sheas i air ais suas a-rithist.
It was not.	Cha robh e.
Release your finger from the button to go down !.	Leig às do mheur bhon phutan gus a dhol sìos!.
It's a different world.	Is e saoghal eadar-dhealaichte a th’ ann.
They watched a few of them from time to time.	Bha iad a’ coimhead beagan dhen dithis bho àm gu àm.
But that only gives me the sound.	Ach chan eil seo a’ toirt ach am fuaim dhomh.
He was too tired to worry about it.	Bha e ro sgìth airson a bhith draghail mu dheidhinn.
That's the whole point.	Sin a phuing gu lèir.
I do not want to talk about them.	Chan eil mi airson bruidhinn mun deidhinn.
Top with half and half.	Top le leth gu leth.
So we built the same mission based on that.	Mar sin thog sinn an aon mhisean stèidhichte air sin.
Try to eat as they did.	Feuch ri ithe mar a rinn iad.
For many in the room, the answer is no.	Dha mòran san t-seòmar, chan eil am freagairt.
Her gun was down her face.	Bha an gunna aice sìos na h-aodann.
They like it, no.	Is toil leotha e, chan eil.
I want a car.	Tha mi ag iarraidh càr.
The call was rejected.	Cha do ghabh duine ris a’ ghairm.
Instead he found trouble.	An àite sin lorg e trioblaid.
She had to do what she was told.	Bha aice ri na chaidh innse dhi a dhèanamh.
The connection has been maintained.	Chaidh an ceangal a chumail.
Fingers against my lips.	Meòir an aghaidh mo bhilean.
But he had to save his mother's property.	Ach dh'fheumadh e seilbh a mhàthar a shàbhaladh.
No approach works very well to my knowledge.	Chan eil dòigh-obrach sam bith ag obair glè mhath air an eòlas agam.
She barely noticed it.	Is gann gun do mhothaich i e.
It's a real concern.	Is e fìor dhragh a th’ ann.
But that should come as no surprise.	Ach cha bu chòir sin a bhith na iongnadh.
It will take many hours.	Bheir e tòrr uairean a thìde.
There are more important things.	Tha rudan nas cudromaiche ann.
Ten in all.	Deich uile gu lèir.
Parts of it are very old, but others are new.	Tha pàirtean dheth gu math sean, ach tha pàirtean eile ùr.
In my case the frame.	Anns a 'chùis agam am frèam.
No need to power my board first.	Chan eil feum air cumhachd a thoirt don bhòrd agam an toiseach.
That does not mean that pay and benefits do not matter.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil pàigheadh ​​agus sochairean cudromach.
I had no problem of any kind.	Cha robh duilgheadas sam bith agam de sheòrsa sam bith.
We haven't seen a car enter the lot, either.	Chan fhaca sinn càr a’ tighinn a-steach don chrannchur, nas motha.
As soon as a baby is born, parents begin to think about the future.	Cho luath ‘s a thèid leanabh a bhreith, bidh pàrantan a’ tòiseachadh a ’smaoineachadh mun àm ri teachd.
Average every day.	Cuibheasach gach latha.
They cannot escape.	Chan urrainn dhaibh teicheadh.
The same thing applies with squares.	Tha an aon rud fìor airson a’ cheàrnag.
We usually run two spirit consumption orders throughout the season.	Mar as trice bidh sinn a’ ruith dà òrdugh caitheamh spiorad tron ​​​​t-seusan.
Their messenger service is generally excellent.	Tha an t-seirbheis teachdaiche aca sàr-mhath san fharsaingeachd.
The area in your mind is bigger than you think.	Tha an sgìre a tha nad inntinn nas motha na tha thu a’ smaoineachadh.
You just want to keep it as tight as you can.	Tha thu dìreach airson a chumail cho teann 's as urrainn dhut.
It was a little on the hot side.	Bha e beagan air an taobh theth.
The river turns deeper blue.	Bidh an abhainn a 'fàs gorm nas doimhne.
He can't, of course.	Chan urrainn dha, gu dearbh.
I have to go.	Feumaidh mi falbh.
They were usually women dressed as boys.	Mar as trice b’ e boireannaich a bh’ annta air an sgeadachadh mar bhalaich.
I'll give you a ring, then.	Bheir mi fàinne dhut, ma-thà.
We hadn't done much for a while.	Cha robh sinn air mòran a dhèanamh airson greis.
They close around me.	Bidh iad a’ dùnadh timcheall orm.
You have to say the words.	Feumaidh tu na facail a ràdh.
Or check your email.	No bheir thu sùil air a’ phost-d agad.
It is famous for a long time.	Tha e ainmeil airson ùine mhòr.
We have been lucky.	Tha sinn air a bhith fortanach.
We can say what we want.	Faodaidh sinn na tha sinn ag iarraidh a ràdh.
Oh, of course, that name.	O, gu dearbh, an t-ainm sin.
Long before the boy thought of a call out.	Fada mus do smaoinich am balach air gairm a-mach.
Free private parking is available on site.	Tha pàirceadh prìobhaideach an-asgaidh ri fhaighinn air an làrach.
The whole world has moved.	Tha an saoghal gu lèir air a dhol gluasadach.
She will never believe it at all.	Cha chreid i a-riamh e idir.
Over the years more evidence has confirmed this view.	Thar nam bliadhnaichean dhearbh barrachd fianais an sealladh seo.
Your name contains information.	Tha fiosrachadh anns an ainm agad.
Sometimes not.	Uaireannan chan eil.
Now think about that.	A-nis smaoinich air sin.
I knew the test was a battle of distance, not time.	Bha fios agam gur e blàr air astar a bh’ anns an deuchainn, chan e ùine.
Anyone who wants to stay here is welcome to do so.	Tha fàilte ro dhuine sam bith a tha airson fuireach an seo sin a dhèanamh.
They are the women of tomorrow.	Is iadsan boireannaich an latha màireach.
This material is consumed.	Tha an stuth seo air a chaitheamh.
They become more independent.	Bidh iad a 'fàs nas neo-eisimeileach.
He knows the true value of our souls.	Is esan aig am bheil fios air fior luach ar n-anama.
This is just pretty hard.	Tha seo dìreach gu math cruaidh.
I had to go through that part, get to the other side.	B’ fheudar dhomh a dhol tron ​​​​phàirt sin, faighinn aig an taobh eile.
They are not doing so well.	Chan eil iad a’ dèanamh cho math.
But surely, let's do that instead.	Ach gu cinnteach, dèanamaid sin na àite.
They were going to stay.	Bha iad a’ dol a dh’fhuireach.
You know what that was like.	Tha fios agad cò ris a bha sin coltach.
But everyone can have different symptoms.	Ach faodaidh gach neach comharraidhean eadar-dhealaichte fhaighinn.
He knows us and what we do well.	Tha e eòlach oirnn agus dè a bhios sinn a’ dèanamh gu math.
It was just another company building.	B’ e dìreach togalach companaidh eile a bh’ ann.
The setting was very good.	Bha an suidheachadh fìor mhath.
We have a lot more in store.	Tha tòrr a bharrachd againn san amharc.
You did very well too.	Rinn sibhse glè mhath cuideachd.
She had said the same thing about me.	Bha i air an aon rud a ràdh mum dheidhinn fhèin.
Every other woman in the church was working.	Bha a h-uile boireannach eile san eaglais ag obair.
The main body knows that it is not just life.	Tha fios aig a’ phrìomh bhuidheann nach e dìreach beatha a th’ ann.
We understand and accept our differences.	Tha sinn a’ tuigsinn ar n-eadar-dhealachaidhean agus a’ gabhail riutha.
They are easy to understand and follow.	Tha iad furasta an tuigsinn agus an leantainn.
No weak point.	Gun phuing lag.
Three types of buildings have been identified.	Chaidh trì seòrsaichean de thogalaichean a chomharrachadh.
There are many different reasons why a black woman has straight hair.	Tha iomadh adhbhar eadar-dhealaichte ann airson gu bheil falt dìreach aig boireannach dubh.
She did not want details.	Cha robh i ag iarraidh mion-fhiosrachadh.
She almost died.	Cha mhòr nach do bhàsaich i.
No one is looking for him.	Chan eil duine a 'coimhead air a shon.
For now, our focus is on communication.	Airson a-nis, is e ar fòcas cruth a’ chonaltraidh.
The third man completed the turn.	Chuir an treas fear crìoch air an tionndadh.
But if you are a person, you can get a free pass.	Ach mas e duine a th’ annad, gheibh thu pas an-asgaidh.
There is no more violence in the region, but both rise.	Ni mò a tha fòirneart san roinn, ach àrdaich an dà chuid.
But you saved it.	Ach shàbhail thu e.
And that was not the end of it.	Agus cha b’ e sin deireadh air.
There is no other way to say it.	Chan eil dòigh eile air a ràdh.
It only lasts three days.	Cha mhair i ach trì latha.
Our home was our office.	B’ e an dachaigh againn an oifis againn.
It scared me and surprised me.	Chuir e eagal orm agus chuir e iongnadh orm.
I could barely hold my own, she could hardly return to her sight.	Is gann a b’ urrainn dhomh cumail orm fhìn, is gann gun till i a sealladh.
However, the impact on quality of life remains unclear.	Ach, tha a’ bhuaidh air càileachd beatha fhathast neo-shoilleir.
Music and language have a lot in common.	Tha tòrr cumanta aig ceòl is cànan.
I will from now on.	Bidh mi bho seo a-mach.
This was a success.	Bha seo na shoirbheachadh.
You made a good point.	Rinn thu puing math.
We have no choice but to use it.	Chan eil roghainn againn ach a chleachdadh.
But I like to shoot now.	Ach is toil leam a bhith a’ losgadh a-nis.
He continued to think, as deeply as possible.	Lean e air a 'smaoineachadh, cho domhainn' sa ghabhas.
The same two.	An aon dhà.
Believe it or not, something got me wrong.	Creid no nach creid, chuir rudeigin às an rathad mi.
It would not be so bad to be locked out with them.	Cha bhiodh e cho dona a bhith glaiste leotha.
We have time for coffee.	Tha tìde againn airson cofaidh.
All of them.	A h-uile fear dhiubh.
Happy little family.	A theaghlach beag sona.
I had asked what his opening idea would be.	Bha mi air faighneachd dè am beachd fosglaidh a bhiodh aige.
For now, you can check out the available issues.	Airson a-nis, faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air na cùisean a tha rim faighinn.
I could say that there was something.	B’ urrainn dhomh innse gu robh rudeigin.
He sent me to take his place.	Chuir e mi a ghabhail àite.
Let me know if it works.	Leig fios dhomh ma tha e ag obair.
My knees hurt.	Mo ghlùinean goirt.
This is without question.	Tha seo gun cheist.
Because everyone else is moving on.	Leis gu bheil a h-uile duine eile a’ gluasad air adhart.
You write about it.	Bidh thu a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
He wanted what she had.	Bha e ag iarraidh na bha aice.
Discover the art of wood burning.	Faigh a-steach do ealain losgadh fiodha.
So he stopped.	Mar sin stad e.
I'd like some help.	Bu toil leam beagan cuideachaidh.
One foot on the ground and he was off.	Aon chois air an talamh agus bha e dheth.
Every life has a story.	Tha sgeulachd aig a h-uile beatha.
There were probably three or five.	Is dòcha gu robh trì no còig ann.
Now was not the time to run for it.	Cha b’ e a-nis an t-àm airson ruith air a shon.
Lot ran away.	Ruith Lot air falbh.
However, she got out of bed and walked around a little.	Ach, chaidh i as an leabaidh, agus choisich i beagan mun cuairt.
I made the decision to go then and there.	Rinn mi an co-dhùnadh falbh an uairsin agus an sin.
Maybe I want it.	Is dòcha gu bheil mi ga iarraidh.
She has a real problem with authority.	Tha fìor dhuilgheadas aice le ùghdarras.
I decided to start eating clean.	Cho-dhùin mi tòiseachadh air ithe glan.
She looked beautiful.	Bha i a’ coimhead àlainn.
There was no one else to do it.	Cha robh duine eile ri dhèanamh.
Regardless of what popular culture tells you.	A dh'aindeoin na tha cultar mòr-chòrdte ag innse dhut.
I think they're going to kill him.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ dol ga mharbhadh.
That's the sign you have to deal with.	Sin an soidhne a dh'fheumas tu dèiligeadh ris.
There are only four cell phone companies, soon three.	Chan eil ann ach ceithir companaidhean fòn cealla, a dh'aithghearr trì.
The ball reached its highest point and began to descend.	Ràinig am ball am puing as àirde agus thòisich e a’ tighinn sìos.
That is very little.	Is e glè bheag a tha sin.
Or maybe he was caught in the storm.	No is dòcha gun deach a ghlacadh san stoirm.
Then tell him exactly what to do.	An uairsin innis dha gu dìreach dè a nì thu.
In the area.	Anns an sgìre.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, tha e a’ gabhail cùisean gu làmhan fhèin.
I do this often for sure.	Nì mi seo gu tric gu cinnteach.
Very good location.	Suidheachadh fìor mhath.
This will help them.	Cuidichidh seo iad.
For her parents she is a living proof.	Airson a pàrantan tha i na dhearbhadh beò.
I keep my pace.	Bidh mi a 'cumail m' astar.
Science needs faith to make it fair.	Feumaidh saidheans creideamh gus a dhèanamh cothromach.
My mother is very close to the end.	Tha mo mhàthair gu math faisg air an deireadh.
The words just come out.	Tha na facail dìreach a’ tighinn a-mach.
I was feeling very tired.	Bha mi a’ faireachdainn sgìth sgìth.
You should no longer read these letters.	Cha bu chòir dhut na litrichean sin a leughadh tuilleadh.
There was something else, something very strange.	Bha rudeigin eile ann, rudeigin gu math annasach.
For a specific time.	Airson ùine shònraichte.
Under his arm.	Fo a ghàirdean.
It's usually very quiet around me.	Mar as trice tha e gu math sàmhach timcheall orm.
That was great to see.	Bha sin uabhasach math fhaicinn.
Because we weren't very interested in it.	Leis nach robh ùidh mhòr againn ann.
I would not care who heard.	Cha bhiodh dragh agam cò chuala.
The rules were different if you were a black man.	Bha na riaghailtean eadar-dhealaichte nam b’ e duine dubh a bh’ annad.
But there were many ways to get around it.	Ach bha iomadh dòigh ann air toirt air tighinn timcheall.
Laws vary from state to state.	Bidh laghan ag atharrachadh stàite a rèir stàite.
Okay, now hit a side chest view.	Ceart gu leòr, a-nis buail sealladh broilleach taobh.
I run to get away from them.	Bidh mi a’ ruith airson faighinn air falbh bhuapa.
He looked at her, but did not see her.	Thug e sùil oirre, ach chan fhaca e i.
Within thirty days from the date of this notice.	Taobh a-staigh trithead latha bho cheann-latha an fhios seo.
Risk information has a weak effect.	Tha buaidh lag aig fiosrachadh mu chunnart.
They looked so normal.	Bha iad a’ coimhead cho àbhaisteach.
That one will never go away again.	Cha tèid am fear sin a-rithist gu bràth.
They are legal in this state.	Tha iad laghail anns an stàit seo.
But most do not.	Ach chan eil a’ mhòr-chuid air a dhèanamh.
strange, is not.	neònach, nach eil.
Public health education should begin at an early age.	Bu chòir foghlam slàinte poblach tòiseachadh aig aois òg.
I was only four years old.	Cha robh mi ach ceithir bliadhna a dh'aois.
He came back for her and she put him to death.	Thàinig e air ais air a son agus chuir i gu bàs e.
It encompasses the boundaries of the whole movement.	Tha e a 'gabhail a-steach crìochan an gluasad iomlan.
There were tears running down her face.	Bha deòir a’ ruith sìos a h-aodann.
There have been indications that he may have done so.	Tha comharran air a bhith ann gur dòcha gun do rinn e sin.
But she couldn't.	Ach cha b' urrainn i.
No sense.	Gun chiall.
They didn't even try.	Cha do rinn iad eadhon oidhirp.
That is a big problem.	Tha sin na dhuilgheadas mòr.
Amazing truth, rich with hope.	Fìrinn iongantach, beairteach le dòchas.
We were very full.	Bha sinn gu math làn.
There would be no place to hide.	Cha bhiodh àite ann airson falach.
Today's children go beyond what they see.	Bidh a’ chlann an-diugh a’ dol seachad air na chì iad.
I would not trust it on my back.	Cha bhiodh earbsa agam ann air mo dhruim.
You lose it and then you find it.	Caillidh tu agus an uairsin lorgaidh tu e.
But nothing helped.	Ach cha do chuidich dad.
Enough to kill one, though.	Gu leòr airson fear a mharbhadh, ge-tà.
They make changes.	Bidh iad a’ dèanamh atharrachaidhean.
The cause of the development of the mass is usually unknown.	Mar as trice chan eil fios air adhbhar leasachadh a ‘mhàs.
Interestingly, we have no right to follow our own will.	Tha e inntinneach, chan eil còir againn ar toil fhèin a leantainn.
Great job, again.	Deagh obair, a-rithist.
So that she does not die.	Gus nach bàsaich i.
Even she believed.	Fiù 's gun robh i a' creidsinn.
Yes, that's right.	Tha, tha sin ceart.
There is no feeling in my hands or feet.	Chan eil faireachdainn na mo làmhan no mo chasan.
This is moving too fast for me.	Bidh seo a’ gluasad ro luath dhomh.
I hope that's how they met.	Tha mi an dòchas gur ann mar sin a choinnich iad.
Next, follow the same with the download button.	An ath rud, lean an aon rud leis a’ phutan toirt sìos.
You can't love him.	Chan urrainn dhut gaol a thoirt dha.
Then he was gone.	An uairsin bha e air falbh.
I had to review this.	B’ fheudar dhomh ath-sgrùdadh a dhèanamh air seo.
As many children do.	Mar a bhios mòran chloinne a’ dèanamh.
Or maybe over time.	No is dòcha thar ùine.
Oh, what the hell.	O, dè an ifrinn.
She ran forward, almost falling.	Ruith i air adhart, cha mhòr a 'tuiteam.
Anyone can be moderate.	Faodaidh duine sam bith a bhith meadhanach.
He contributed to the discussion and interpretation of the results.	Chuir e ri deasbad agus mìneachadh nan toraidhean.
I have my family.	Tha mo theaghlach agam.
We now have strong, active forces.	Tha feachdan làidir, gnìomhach againn a-nis.
This is at the white house.	Tha seo aig an taigh-gheal.
I understand that this story is important.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil an sgeulachd seo cudromach.
Then she became ill.	An uairsin dh'fhàs i tinn.
For me, the decision is a bit of a struggle.	Dhòmhsa, tha an co-dhùnadh beagan na strì.
If you were his friend, he would break his back to help you.	Nam b’ e thusa a charaid, bhiodh e a’ briseadh a dhruim gus do chuideachadh.
Share information on common factors.	Roinn fiosrachadh mu fhactaran cumanta.
So you can learn how to do what they did.	Mar sin, faodaidh tu ionnsachadh mar a nì iad na rinn iad.
There was a pattern.	Bha pàtran ann.
I want to get to know them.	Tha mi airson eòlas fhaighinn orra.
I knew what they were thinking.	Bha fios agam mar a bha iad a’ smaoineachadh.
I need my gift.	Is èigin domh ri m' thiodhlac.
Something I will remember.	Rudeigin air am bi cuimhne agamsa.
She couldn’t get out of the way in time.	Cha b 'urrainn dhi faighinn a-mach às an rathad ann an ùine.
Solutions, on the other hand, remain.	Tha fuasglaidhean, air an làimh eile, fhathast.
We find ourselves in this kind of situation.	Tha sinn gar lorg fhèin san t-seòrsa suidheachadh seo.
That cannot be right.	Chan urrainn sin a bhith ceart.
It was a well-executed film.	B’ e film air a dheagh choileanadh a bh’ ann.
Then more weird images and it was done.	An uairsin barrachd ìomhaighean neònach agus chaidh a dhèanamh.
I do not know how I can get past that.	Chan eil fios agam ciamar a thèid mi seachad air sin.
He was taken off.	Bha e air an toirt dheth.
To understand why we do not yet know what is going to happen.	Gus tuigsinn carson nach eil fios againn fhathast dè tha dol a thachairt.
I know that the old house will soon be remembered.	Tha fios agam gum bi an seann taigh na chuimhne a dh’ aithghearr.
I will definitely be back for more in the future.	Bidh mi air ais gu cinnteach airson barrachd san àm ri teachd.
Who did he happen to live with and on?	Cò ris a thachair dha a bhith a’ fuireach air agus leis.
They ask a lot of questions about you and your family.	Bidh iad a’ faighneachd tòrr cheistean mu do dheidhinn fhèin, agus mu do theaghlach.
It does not bind it.	Chan eil e ga cheangal.
I totally miss your point.	Tha mi gu tur ag ionndrainn do phuing.
It was a very popular event and we really enjoyed putting it together.	B’ e tachartas mòr-chòrdte a bh’ ann agus chòrd e rinn a chuir ri chèile.
Used as a load counter.	Air a chleachdadh mar an aghaidh luchd.
It is difficult to say what is necessary and what is not.	Tha e doirbh innse dè a tha riatanach agus dè nach eil.
I can give you more context in this way.	Is urrainn dhomh barrachd co-theacsa a thoirt dhut san dòigh seo.
We will answer your questions at no cost to you.	Freagraidh sinn do cheistean gun chosgais sam bith dhut.
The bed was empty.	Bha an leabaidh falamh.
For the time being this was believed.	Airson na h-ùine bha seo air a chreidsinn.
Our findings show that this is not the case.	Tha na co-dhùnaidhean againn a 'sealltainn nach eil seo fìor.
For example, the effect of a back reaction may be taken into account.	Mar eisimpleir, is dòcha gun tèid aire a thoirt don bhuaidh ath-bhualadh cùil.
Makes sense now.	A’ dèanamh ciall a-nis.
Not our problem.	Chan e an duilgheadas a th’ againn.
She stayed in the hospital for a few days.	Dh'fhuirich i san ospadal airson beagan làithean.
He felt like he wanted to, himself.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e ag iarraidh, e fhèin.
All my life, it's been there.	Fad mo bheatha, tha e air a bhith ann.
A new class of life is being created in this country.	Tha clas ùr de bheatha ga chruthachadh san dùthaich seo.
There was one thing to say.	Bha aon rud ri innse.
The kids loved it and everyone loved it.	Bha a’ chlann dèidheil air agus bha a h-uile duine dèidheil air.
No, not like that.	Chan e, chan ann mar sin.
Try biological control methods.	Feuch dòighean smachd bith-eòlasach.
No data are presented in the study to support this statement.	Chan eil dàta sam bith air a thaisbeanadh san sgrùdadh gus taic a thoirt don aithris seo.
Hope to add in the future.	An dòchas gun cuir iad ris san àm ri teachd.
Business description.	Tuairisgeul gnìomhachais.
Distribute in even cover.	Sgaoileadh ann an còmhdach cothromach.
A young man opened the door.	Dh’fhosgail fear òg an doras.
Strangely, he thought.	Gu neònach, smaoinich e.
We will show that it is real.	Seallaidh sinn gu bheil e fìor dha-rìribh.
I was so happy for her.	Bha mi cho toilichte air a son.
Although that had never happened.	Ged nach robh sin a-riamh air tachairt.
The girl could not be over twenty.	Cha b’ urrainn dhan nighean a bhith nas sine na fichead.
This was a good thing for me.	Bha seo na rud math dhomh.
They are naturally larger people.	Tha iad gu nàdarrach nan daoine nas motha.
A memory entry will then be made.	Thèid inntrigeadh cuimhne a dhèanamh an uairsin.
It is clear that.	Tha e soilleir gu bheil.
I tried to find out.	Dh'fheuch mi ri faighinn a-mach.
She was right there, in the dark, with the body.	Bha i dìreach an sin, anns an dorchadas, leis a 'chorp.
There is no one who does good, no, there is none.	Chan eil neach ann a nì math, chan eil, chan eil aon.
Not even lost, let it go.	Cha robh eadhon air chall, leig seachad e.
It's up to you where we take things today.	Tha e an urra riut fhèin far an gabh sinn rudan an-diugh.
I'll tell you which one you should push.	Innsidh mi dhut dè am fear a bu chòir dhut a phutadh.
Think of any other criminal.	Smaoinich air eucoireach sam bith eile.
But they agreed on one thing.	Ach dh’aontaich iad air aon rud.
I compared it in size with the other books and everything was checked.	Rinn mi coimeas eadar e ann am meud agus na leabhraichean eile agus chaidh a h-uile càil a sgrùdadh.
Make sure it is ready.	Dèan cinnteach gu bheil i deiseil.
It was not just a responsibility.	Cha b’ e dìreach dleastanas a bh’ ann.
But as with most prices, they are sometimes worth it.	Ach mar a tha a 'mhòr-chuid de phrìsean, uaireannan is fhiach iad e.
No, they are not.	Chan e, chan eil iad.
He never sent money to his mother now.	Cha do chuir e airgead a-riamh gu a mhàthair a-nis.
I'm following the news.	Tha mi a’ leantainn na naidheachdan.
Contact him at.	Cuir fios thuige aig.
You are a man with hands, feet and a brain.	Tha thu nad dhuine le làmhan, casan agus eanchainn.
This, however, is not necessarily essential.	Chan eil seo, ge-tà, deatamach airson a bhith iomchaidh.
As well as one important thing.	A bharrachd air aon rud cudromach.
They could spend the day instead.	B' urrainn dhaibh an latha a chur seachad na h-àite.
That's what they're going through now.	Sin a tha iad a’ dol ann a-nis.
Some must see you through your own eyes.	Feumaidh cuid a chì thu tro do shùilean fhèin.
I really love it though.	Tha gaol mòr agam air ge-tà.
It was hard for them but they really had no choice.	Bha e duilich dhaibh ach dha-rìribh cha robh roghainn aca.
It hurt his heart, that number.	Rinn e cron air a chridhe, an àireamh sin.
I'll be back with a doctor.	Bidh mi air ais le dotair.
Everyone feels like a failure when they've lost their job.	Bidh a h-uile duine a’ faireachdainn mar fàiligeadh nuair a tha iad air an obair a chall.
No one inside sees that message.	Chan fhaic duine taobh a-staigh na teachdaireachd sin.
This is one of those games.	Is e seo aon de na geamannan sin.
I felt bad.	Bha mi a’ faireachdainn dona.
You can live that.	Faodaidh tu sin a bhith beò.
One second she had nothing.	Aon diog cha robh dad aice.
A man brings meat, which he or a woman can cook.	Bheir fear feòil leis, a dh’ fhaodadh e fhèin no boireannach a chòcaireachd.
Eight were black.	Bha ochdnar dubh.
Download the one appropriate for the game mode you want to play.	Luchdaich sìos am fear a tha iomchaidh don mhodh geama a tha thu airson a chluich.
Persistent negative impact.	Buaidh àicheil seasmhach.
Find interest.	Lorg ùidh.
Schools are being inspected.	Tha sgoiltean gan sgrùdadh.
My fears were sharp and clear.	Bha m' eagal geur agus soilleir.
So please take a look.	Mar sin feuch an toir thu sùil air.
Make peace with your son.	Dèan sìth ri do mhac.
That is.	S e sin.
It was not a success.	Cha b’ e soirbheachas a bh’ ann.
She seems to understand.	Tha e coltach gu bheil i a’ tuigsinn.
They were both right.	Bha iad le chèile ceart.
She had to face the other one again, too.	Dh'fheumadh i aghaidh a thoirt air an fhear eile a-rithist, cuideachd.
In the best way possible.	Anns an dòigh as fheàrr a tha comasach.
She tried to avoid eye contact with them.	Dh'fheuch i ri conaltradh sùla leotha a sheachnadh.
She has no sister.	Chan eil piuthar aice.
I could only get one bar.	Cha b’ urrainn dhomh ach aon bhàr fhaighinn.
He was a very smart guy and very successful after football too.	Bha e na ghille gu math sgiobalta agus air leth soirbheachail às deidh ball-coise cuideachd.
Because she has caused him stress and pain.	Leis gu bheil i air cuideam agus pian adhbhrachadh dha.
We deal with it.	Bidh sinn a 'dèiligeadh ris.
A simple way to measure distribution is to find the area.	Is e dòigh shìmplidh air sgaoileadh a thomhas an raon a lorg.
But when it is released, it's no longer mine.	Ach nuair a thèid a leigeil ma sgaoil chan ann leamsa a tha e tuilleadh.
That could easily happen.	Dh’ fhaodadh sin tachairt gu furasta.
They all said they were twenty men.	Dh’ innis iad uile gur e fichead fear a bh’ annta.
There were technical reasons for this.	Bha adhbharan teicnigeach ann airson seo.
It doesn't even make sense.	Chan eil seo eadhon a’ dèanamh ciall.
What do you do? 	Dè nì thu?
we asked.	dh'fhaighnich sinn.
You're both waiting here.	Tha an dithis agaibh a’ feitheamh an seo.
He knew she would.	Bha fios aige gum biodh i.
And it was worth it!	Agus b’ fhiach e!.
Both were very good.	Bha an dithis glè mhath.
He began to look for it.	Thòisich e air a shireadh.
He turned it in his hand.	Thionndaidh e na làimh e.
I'm not going.	Chan eil mi a’ dol.
The black hair fell down on her back like water.	Thuit am falt dubh sìos air a druim mar uisge.
Of these, none described a negative experience.	Dhiubh sin, cha tug gin dhiubh cunntas air eòlas àicheil.
Phone call.	Gairm fòn.
The part is explained by the part itself.	Tha am pàirt air a mhìneachadh leis a 'phàirt fhèin.
But they will see what we have achieved.	Ach chì iad na tha sinn air a choileanadh.
Let me ask you this question.	Leig leam a’ cheist seo a chuir ort.
But it is often difficult to identify and make sense of it.	Ach gu tric tha e duilich aithneachadh agus ciall a dhèanamh dheth.
Probably still.	Is dòcha gu bheil fhathast.
But this is something different.	Ach tha seo rudeigin eadar-dhealaichte.
In response, he called the police.	Mar fhreagairt, ghairm e na poileis.
It's easier to take care of yourself now.	Bha e na b’ fhasa na bhith a’ gabhail uallach dhut fhèin a-nis.
The construction on the other hand was perfect.	Bha an togail air an làimh eile foirfe.
He felt his feet wet with tears.	Dh’fhairich e a chasan a’ fàs fliuch bho na deòir aice.
It never occurred to shouting out.	Cha do thachair e a-riamh ri glaodhaich a-mach.
There were at least ten of them.	Bha co-dhiù deich dhiubh ann.
Everyone will fight.	Thèid a h-uile duine a shabaid.
But it didn’t make sense, and it wasn’t going to.	Ach cha robh e ciallach, agus cha robh e gu bhith.
Helping design the tests.	A’ cuideachadh le bhith a’ dealbhadh nan deuchainnean.
Today, he held a meeting with the company.	An-diugh, chùm e coinneamh leis a 'chompanaidh.
The left side is good.	Tha an taobh chlì gu math.
There are many more photos in the members area.	Tha dealbhan tòrr nas motha ann an sgìre nam ball.
So, be an exception rather than the rule.	Mar sin, bi mar eisgeachd seach an riaghailt.
But there is a connection.	Ach tha ceangal ann.
I think we can use it.	Tha mi a’ creidsinn gun urrainn dhuinn a chleachdadh.
Bring water to a boil.	Thoir uisge gu boil.
I just want her to smile again.	Tha mi dìreach airson gun dèan i gàire a-rithist.
Let us be thankful.	Bhitheamaid taingeil.
Whether at home or away.	Ge bith an ann dhachaigh no air falbh.
I do not know for sure, I do not know where to start.	Chan eil fios agam gu cinnteach, chan eil fios agam càite an tòisich thu.
All that pressure is on your shoulders.	Tha an cuideam sin uile air do ghualainn.
The right story.	An sgeul ceart.
It doesn't stress people.	Chan eil e a’ cur cuideam air daoine.
He was my favorite.	B’ esan am fear a b’ fheàrr leam.
I really enjoyed finding games that had certain hidden features.	Chòrd e rium a bhith a’ lorg gheamannan anns an robh feartan sònraichte falaichte annta.
The girl seemed happy as hell too.	Bha coltas gu robh an nighean toilichte mar ifrinn cuideachd.
Lots of weeks ago, less so now.	Tòrr mòr o chionn beagan sheachdainean, nas lugha mar sin a-nis.
It was really obvious.	Bha e follaiseach dha-rìribh.
And without pain.	Agus gun phian.
Our approach to this work has been completely different.	Tha ar dòigh-obrach san obair seo air a bhith gu tur eadar-dhealaichte.
After my body turned to smoke, everything went dark.	Às deidh dha mo bhodhaig tionndadh gu ceò, chaidh a h-uile dad dorcha.
Here they are again.	Seo iad a-rithist.
They don't even ask us.	Chan eil iad fiù 's a' faighneachd dhuinn.
I don't remember any box.	Chan eil cuimhne agam bogsa sam bith.
The wind died down.	Dh’fhalbh a’ ghaoth.
It was sent to us directly.	Chaidh a chuir thugainn gu dìreach.
Or at least you can try to do that.	No co-dhiù faodaidh tu feuchainn ri sin a dhèanamh.
She had not told him about the baby.	Cha robh i air innse dha mun leanabh.
However, the approach this year is a bit different.	Ach, tha an dòigh-obrach am-bliadhna beagan eadar-dhealaichte.
A little luck, that's.	Beagan fortan, sin.
For the first time in five years.	A’ chiad uair ann an còig bliadhna.
She may be able to find some sort of solution.	Is dòcha gum bi i comasach air fuasgladh de sheòrsa air choreigin a lorg.
But today is even better.	Ach tha an latha an-diugh eadhon nas fheàrr.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, rudan nas annasaiche.
And it must have been pictures.	Agus feumaidh gur e dealbhan a bh’ ann.
I would love to see it turned into a useful product.	B’ fheàrr leam fhaicinn air a thionndadh gu bhith na thoradh feumail.
This is the third level of military power.	Is e seo an treas ìre de chumhachd armachd.
The teacher is pleased with his ability to learn.	Tha an tidsear toilichte leis a' chomas ionnsachaidh aige.
It is a black and white picture.	Is e dealbh dubh is geal a th’ ann.
That should be rectified.	Bu chòir sin a cheartachadh.
I looked around at their strange faces.	Choimhead mi mun cuairt air na h-aghaidhean neònach aca.
But they can't do it.	Ach chan urrainn dhaibh a dhèanamh.
I can do myself part of that.	Is urrainn dhomh mi fhìn a dhèanamh mar phàirt de sin.
But he is not fighting back.	Ach chan eil e a 'sabaid air ais.
He asked no further questions.	Cha do dh'fhaighnich e tuilleadh cheistean.
Place the card in a safe place, and do it quickly.	Cuir a’ chairt ann an àite sàbhailte, agus dèan gu sgiobalta i.
The output variables were then compared between the groups.	An uairsin, chaidh na caochladairean toraidh a choimeas eadar na buidhnean.
I do not know how she brought me to my feet.	Chan eil fios agam ciamar a thug i gu mo chasan mi.
So walk around outside.	Mar sin coiseachd timcheall an taobh a-muigh.
You can never know how happy he brought me.	Chan urrainn dhut a-riamh fios a bhith agad dè cho toilichte sa thug e mi.
Their private concerns may often require their presence at home.	Is dòcha gu feum na draghan prìobhaideach aca gu tric an làthaireachd aig an taigh.
Not everyone knew about it.	Cha robh fios aig a h-uile duine mu dheidhinn.
That works just fine.	Tha sin ag obair dìreach gu math.
Second, take good care of your father, your family.	San dàrna h-àite, thoir deagh aire do theaghlach, d’ athair.
I started the check myself.	Thòisich mi air an t-seic mi-fhìn.
That is clearly no longer the case.	Tha e soilleir nach eil sin fìor tuilleadh.
It was easier said than done.	Bha e na b’ fhasa a dhèanamh na bha iad an dùil.
He knew everyone.	Bha e eòlach air a h-uile duine.
And it seemed to be attached to the wall.	Agus bha e coltach gu robh e ceangailte ris a 'bhalla.
On someone after two hours.	Air cuideigin an dèidh dà uair a thìde.
Our patient is lying in a state.	Tha an t-euslainteach againn na laighe ann an stàite.
She reached out, held her hand.	Shìn i a làmh, chùm i a làmh.
So, it takes a lot of time to find the look you want.	Mar sin, tha feum air tòrr ùine gus sealladh a tha thu ag iarraidh a lorg.
The power of making has left us.	Tha an cumhachd dèanamh air ar fàgail.
We are committed to maintaining that standard in all that we build.	Tha sinn a’ gealltainn cumail fìor ris an ìre sin anns gach nì a thogas sinn.
We are with them.	Tha sinn còmhla riutha.
I have complex requirements.	Tha riatanasan iom-fhillte agam.
Once he is done thinking, then he will start writing.	Aon uair 's gu bheil e deiseil a' smaoineachadh, an uairsin tòisichidh e a 'sgrìobhadh.
It was very warm.	Bha e gu math blàth.
The key is that the state must be saved.	Is e an rud as cudromaiche gum feum an stàit a bhith air a shàbhaladh.
Nothing else seemed too important.	Cha robh dad eile a’ coimhead ro chudromach.
There is no past, no future.	Chan eil àm a dh'fhalbh, chan eil àm ri teachd.
Many systems do not have this.	Tha mòran de shiostaman aig nach eil seo.
I didn’t even feel like a drinker.	Cha robh mi fiù 's a' faireachdainn mar deoch.
At first they refused to tell him.	An toiseach dhiùlt iad innse dha.
Police have never pressed criminal charges.	Cha do bhrùth na poileis a-riamh casaidean eucorach.
It went blue.	Chaidh e gorm.
At least one of these must be a perfect match.	Feumaidh co-dhiù aon dhiubh sin a bhith na gheama foirfe.
They want their piece.	Bidh iad ag iarraidh am pìos aca.
Believe anything you want.	Creid rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
Spring had come.	Bha an earrach air tighinn.
This is good enough.	Tha seo math gu leòr.
Forget it.	Dì-chuimhnich e.
And not letting the police in anymore.	Agus gun a bhith a’ leigeil leis na poileis a dhol a-steach nas motha.
You are in danger.	Tha thu ann an cunnart.
I'm glad you found it so good.	Tha mi glè thoilichte do lorg a’ coimhead cho math.
So we will have more time.	Agus mar sin bidh barrachd ùine againn.
But spring break is here soon.	Ach bhiodh saor-làithean an earraich an seo a dh’ aithghearr.
It was funny, it just wasn't.	Bha e èibhinn, dìreach cha robh.
I am not interested in fresh air.	Chan eil ùidh agam ann an èadhar ùr.
Your law firm will meet the complete success you need.	Coinnichidh a’ chompanaidh lagha agad ris an t-soirbheachas iomlan a dh’ fheumas tu.
It is short and straightforward.	Tha e goirid agus dìreach.
He could have been lost like his father.	Dh’ fhaodadh e a bhith air chall mar a bha athair.
In addition, they were stable during storage in the experimental conditions used.	A bharrachd air an sin, bha iad seasmhach aig àm stòraidh anns na suidheachaidhean deuchainneach a chaidh a chleachdadh.
Click for larger image.	Cliog airson dealbh nas motha.
She thought it was over.	Bha i den bheachd gu robh e seachad.
Although one was short but it seemed long.	Ged a bha aon goirid ach bha e coltach fada.
She would do it.	Dhèanadh i e.
In fact, he was immediately sorry for what he had lost.	Gu dearbh, bha e duilich sa bhad airson na chaill e.
So it looks like it should work fine, but it does not.	Mar sin tha e coltach gum bu chòir dha a bhith ag obair gu math, ach chan eil.
I just wanted it to stop.	Bha mi dìreach airson gun stadadh e.
Most do not.	Chan eil a’ mhòr-chuid.
No one else knew the word.	Cha robh fios aig duine eile am facal.
Of course, you will be more aware of it.	Gu dearbh, bidh thu nas mothachail air.
We were taking him home from the hospital.	Bha sinn ga thoirt dhachaigh bhon ospadal.
He set the challenges and she was expected to meet them.	Shuidhich e na dùbhlain agus bha dùil gun coinnich i riutha.
It was early, before seven.	Bha e tràth, ro sheachdnar.
Animal studies were banned.	Chaidh sgrùdaidhean bheathaichean a thoirmeasg.
Maybe a bear or something is sleeping inside.	Is dòcha gu bheil mathan no rudeigin a’ cadal a-staigh.
She questions every detail.	Bidh i a’ ceasnachadh a h-uile mion-fhiosrachadh.
I never knew what they really were.	Cha robh fios agam a-riamh dè dìreach a bh’ annta.
It has to have it, and it has to be personal.	Feumaidh e a bhith aige, agus feumaidh e a bhith gu pearsanta.
You will not even know it exists.	Cha bhith fios agad eadhon gu bheil e ann.
He knew she would be there.	Bha fios aige gum biodh i ann.
Her explanation of the reasons for this request was brief.	Bha am mìneachadh aice air na h-adhbharan airson an iarrtais seo goirid.
He knows the game perfectly.	Tha e eòlach air a’ gheama gu foirfe.
This is not how magic should be used.	Cha b’ ann mar seo a bha còir draoidheachd a chleachdadh.
Your life has changed and it may change.	Tha do bheatha air atharrachadh agus dh’ fhaodadh gun atharraich e tuilleadh.
I am just naming the deeds they did.	Tha mi dìreach ag ainmeachadh nan gnìomhan a rinn iad.
Writing was pushed away for a while.	Chaidh sgrìobhadh a phutadh air falbh airson greis.
Different experimental methods are explained.	Tha diofar dhòighean-obrach deuchainneach air am mìneachadh.
Right in front of his staff.	Dìreach air beulaibh an luchd-obrach aige.
Find your true love for free.	Lorg do fhìor love saor an asgaidh.
I tell you, there was nothing.	Tha mi ag innse dhut nach robh dad ann.
Music can be powerful too.	Faodaidh ceòl a bhith cumhachdach cuideachd.
And as soon as it gets great results, everyone will know.	Agus cho luath ‘s a gheibh e toradh mòr bidh fios aig a h-uile duine.
The good years were over.	Bha na bliadhnaichean math seachad.
Nothing seems to have changed.	Tha e coltach nach eil dad air atharrachadh.
We are ready to pay any price.	Tha sinn deiseil airson prìs sam bith a phàigheadh.
I was done.	Bha mi air a dhèanamh.
But look at the market.	Ach thoir sùil air a’ mhargaidh.
Not just because he’s joined the company.	Chan ann dìreach air sgàth gu bheil e air a dhol a-steach don chompanaidh.
But it would be foolish to go into that kind of need.	Ach bhiodh e gòrach a dhol a-steach don t-seòrsa feum sin.
Then as soon as she sat down she got up.	An uairsin cho obann 's a shuidh i sìos dh'èirich i.
Add season to taste.	Cuir seusan gu blas.
Despite this, appearance seemed important to them.	A dh'aindeoin seo, bha coltas cudromach dhaibh.
She had repeatedly told herself she had no choice.	Bha i air innse dhi fhèin a-rithist is a-rithist nach robh roghainn aice.
And that's what's going on.	Agus ’s e sin a tha dol.
She had taken part in it.	Bha i air pàirt dheth a ghabhail.
He is a very good player.	Tha e na chluicheadair fìor mhath.
I told him not to worry about the extra money.	Thuirt mi ris na gabh dragh mun airgead a bharrachd.
There is no such thing as a special public interest issue.	Chan eil leithid de rud ann gu sònraichte ann an cùis ùidh a’ phobaill.
Turning eight is still a good challenge here.	Tha tionndadh ochd fhathast na dhùbhlan math an seo.
Some of them moved away.	Ghluais cuid dhiubh air falbh.
We may contact you for further information if required.	Faodaidh sinn fios a chur thugad airson fiosrachadh a bharrachd ma bhios feum air.
I still like to stay healthy.	Is toil leam a bhith a’ cumail fallain fhathast.
Well, of course, if anyone liked fishing.	Uill, gu dearbh, nam biodh duine dèidheil air iasgach.
I went to my friend's house the next day.	Chaidh mi gu taigh mo charaid an ath latha.
I can't see yet, and for a moment she says nothing.	Chan urrainn dhomh fhaicinn fhathast, agus airson mionaid chan eil i ag ràdh dad.
I have to pay around with it.	Feumaidh mi pàigheadh ​​mun cuairt leis.
Here is my code so far.	Seo mo chòd gu ruige seo.
Maybe it was something his father said he would like to see.	Is dòcha gur e rudeigin a thuirt athair a bu toil leis fhaicinn.
It's not a beautiful situation.	Chan e suidheachadh breagha a th’ ann.
He had learned a lot.	Bha e air mòran ionnsachadh.
Just as it has always been in history.	Dìreach mar a bha e a h-uile turas ann an eachdraidh.
I read the whole agreement.	Leugh mi an aonta gu lèir.
You may have heard from them.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn bhuapa.
He picked it up.	Thog e suas e.
But it was so long ago.	Ach bha e cho fada air ais.
But if it made any difference.	Ach nan dèanadh e diofar sam bith.
The best way we can think of, anyway.	An dòigh as fheàrr as urrainn dhuinn smaoineachadh air, co-dhiù.
It's mine now.	Is leamsa a-nis.
This just happened to us.	Thachair seo dìreach dhuinne.
She asked them to take her to school.	Dh'iarr i orra a thoirt dhan sgoil.
He sat there holding on to it, thinking about things.	Shuidh e an sin a 'cumail oirre, a' smaoineachadh air rudan.
And this tool has changed everything for me.	Agus tha an inneal seo air a h-uile càil atharrachadh dhòmhsa.
It scared some people.	Chuir e an t-eagal air cuid de dhaoine.
They were not there at the wedding.	Cha robh iad an sin aig a' bhanais.
He does not know what to do.	Chan eil fios aige dè nì e.
And just sit with that for a minute.	Agus dìreach suidhe le sin airson mionaid.
Services start at two.	Bidh seirbheisean a’ tòiseachadh aig dhà.
So it is used in both of these ways.	Mar sin tha e air a chleachdadh anns an dà dhòigh sin.
I was not the type of woman I was.	Cha b’ e an seòrsa boireannach aige a bh’ annam.
He did not share a table at lunch.	Cha do roinn e bòrd aig lòn.
If there is an open points system everyone can apply.	Ma tha siostam puingean fosgailte faodaidh a h-uile duine tagradh a dhèanamh.
Other than that, it did a great job.	A bharrachd air an sin, b’ e obair mhath a bh’ ann.
It's been great for our family.	Tha e air a bhith math don teaghlach againn.
He was pretty sure he wasn't going crazy.	Bha e buileach cinnteach nach robh e a’ dol craicte.
I would like more information about this problem.	Bu mhath leam barrachd fiosrachaidh mun duilgheadas seo.
Suddenly the room went quiet, like the calm before the storm.	Gu h-obann chaidh an seòmar sàmhach, mar an socair ron stoirm.
I do not see how this can be done.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a tha seo air a dhèanamh.
The complete code is a bit longer than the other solutions.	Tha an còd iomlan beagan nas fhaide na na fuasglaidhean eile.
I play football and track.	Bidh mi a’ cluich ball-coise agus a’ ruith slighe.
She gave me the news and then ran away.	Thug i an naidheachd dhomh agus an uairsin ruith i air falbh.
There were no differences in gender and age distribution between the groups.	Cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith ann an cuairteachadh gnè agus aois eadar na buidhnean.
This happened over two weeks.	Thachair seo thairis air dà sheachdain.
Then things start to break down, including your brain.	An uairsin tòisichidh cùisean a’ briseadh, a’ toirt a-steach an eanchainn agad.
The media is telling us.	Tha na meadhanan ag innse dhuinn.
But we see it as important.	Ach tha sinn ga fhaicinn mar rud tàbhachdach.
Mode, the game is over when one vehicle is destroyed.	Modh, tha an geama seachad nuair a thèid aon charbad a sgrios.
It didn't look normal.	Cha robh e a’ coimhead àbhaisteach.
But in my mind, other thoughts were running through.	Ach am broinn mo chinn, bha smuaintean eile a’ faighinn air adhart.
We paid him a lot of money to keep them out.	Phàigh sinn tòrr airgid dha airson an cumail a-mach.
For the first two years it was an early morning class.	Airson a’ chiad dà bhliadhna b’ e clas tràth sa mhadainn a bh’ ann.
I'm getting some interesting results.	Tha mi a’ faighinn toraidhean inntinneach.
It is far too small and far too late.	Tha e fada ro bheag agus fada ro fhadalach.
It is written down.	Tha e sgrìobhte sìos.
We have to have some kind of faith.	Feumaidh creideamh air choireigin a bhith againn.
Then things started to go awry.	An uairsin thòisich cùisean a’ fàs.
I had been doing a great job, but nothing special happened recently.	Bha mi air a bhith a’ dèanamh glè mhath aig an obair, ach cha do thachair dad sònraichte o chionn ghoirid.
I like that kind of thing.	Is toil leam an seòrsa rud sin.
This book is unlike any other book.	Chan eil an leabhar seo coltach ri leabhar sam bith eile.
Each title has a unique number.	Tha àireamh shònraichte aig gach tiotal.
I'm done with them now.	Tha mi deiseil leotha a-nis.
Children at one year and totally two years.	Clann aig aon bhliadhna agus gu tur dà bhliadhna.
We will not play again for another two months.	Cha bhith sinn a’ cluich a-rithist airson dà mhìos eile.
She left a year ago.	Dh’fhalbh i bho chionn bliadhna.
Everyone is on a mission.	Tha a h-uile duine air misean.
None of us wanted to go, but we had to.	Cha robh duine againn airson a dhol, ach bha againn ri.
I'm not going to write a name.	Chan eil mi a’ dol a sgrìobhadh ainm.
I did not know for sure what he was saying.	Cha robh fios agam gu cinnteach dè bha e ag ràdh.
And it tastes better than me.	Agus tha i nas do bhlas na mise.
I do not know what was happening to him.	Chan eil fhios agam dè bha a’ tachairt dha.
If it were just that easy.	Nam biodh e dìreach cho furasta sin.
World within a world, he thought.	Saoghal taobh a-staigh saoghal, smaoinich e.
I found the reviews very interesting.	Fhuair mi na sgrùdaidhean gu math inntinneach.
That's his job, this's your job.	Sin an obair aige, seo an obair agad.
You should think about what that means.	Bu chòir dhut smaoineachadh air dè tha sin a’ ciallachadh.
Do it at this point.	Dèan e aig an àm seo.
Current best practice.	Cleachdadh as fheàrr an-dràsta.
They can write it down.	Faodaidh iad a sgrìobhadh sìos.
I want this.	Tha mi ag iarraidh seo.
It's time to move on.	Tha an t-àm ann gluasad air adhart.
You have discovered true magic.	Tha thu air fìor dhraoidheachd a lorg.
It was a waste of my time.	Bha e na sgudal den ùine agam.
Either that or some cases, it was drugs.	An dàrna cuid sin no, ann an cuid de chùisean, b’ e drogaichean a bh’ ann.
But that is not the law.	Ach chan ann mar sin a tha an lagh.
If you had told me something different you would be down there now.	Nam biodh tu air diofar innse dhomh bhiodh tu shìos an sin a-nis.
Some people think we're not looking for that.	Tha cuid den bheachd nach eil sinn a’ coimhead airson sin.
Tell us the truth.	Innsibh an fhìrinn dhuinn.
I can't eat or sleep.	Chan urrainn dhomh ithe no cadal.
He did.	A rinn e.
I do not know where he will lead.	Chan eil fios agam càite an stiùir e.
I knew nothing about it.	Cha robh fios agam càil mu dheidhinn.
Life after life after life.	Beatha an dèidh beatha an dèidh beatha.
I do not know that anyone liked me.	Chan eil fios agam gun do chòrd duine rium.
To find out more and how you can.	Gus tuilleadh fhaighinn a-mach agus mar as urrainn dhut.
The mother had previously given birth to two children.	Bha am màthair air dithis chloinne a bhreith roimhe.
He is gone forever.	Tha e air falbh gu bràth.
Nothing looked the same.	Cha robh dad a’ coimhead an aon rud.
But it does matter to us.	Ach tha e gu diofar dhuinn.
Take an interest in my life.	Gabh ùidh nam beatha.
This piece works best.	Tha am pìos seo ag obair as fheàrr.
And they should do it in person.	Agus bu chòir dhaibh a dhèanamh gu pearsanta.
He shook his finger over the desk.	Chrath e meur thairis air an deasg.
But neither could agree on that number.	Ach cha b’ urrainn dha aon seach aon aontachadh mun àireamh sin.
Two, however, need further discussion.	Tha dithis, ge-tà, feumach air tuilleadh deasbaid.
That does not matter, because that's what the fans want.	Chan eil sin gu diofar, oir is e sin a tha an luchd-leantainn ag iarraidh.
This bigger screen goes from here to here.	Bidh an scrion nas motha seo a’ dol bho seo, gu seo.
This set changes over time.	Bidh an seata seo ag atharrachadh thar ùine.
I hope someone can use it.	Tha mi an dòchas gun urrainn dha cuideigin feum a dhèanamh dheth.
When it is over.	Nuair a tha e seachad.
I should have understood that a while ago.	Bu chòir dhomh a bhith air sin a thuigsinn o chionn ùine.
He would lose himself.	Bhiodh e ga chall fhèin.
Probably not human bones.	Is dòcha nach e cnàmhan daonna.
It was good to see her there.	Bha e math a faicinn ann.
I thought this shape was very comfortable and fits well.	Shaoil ​​​​mi gu robh an cumadh seo gu math comhfhurtail agus a’ freagairt gu math.
I will continue to love you.	Leanaidh mi gaol dhut.
Meet a black bear in your bathroom.	A 'coinneachadh ri mathan dubh anns an t-seòmar-ionnlaid agad.
If less was more, it was a lot bigger.	Ma bha nas lugha na bu mhotha, bha tòrr mòr aice.
No one needs to know.	Chan fheum fios a bhith aig duine.
They may have locked it to make sure they tried nothing.	Is dòcha gun do ghlas iad e gus dèanamh cinnteach nach fheuch iad dad.
It’s not even about the money.	Chan eil e eadhon mun airgead.
It is decided that the stories will be one book.	Thathas a’ co-dhùnadh gur e aon leabhar a bhios anns na sgeulachdan.
On the black one, you can barely see it.	Air an fhear dhubh, cha mhòr gum faic thu e.
She is worried that she will never see them again.	Tha dragh oirre nach fhaiceadh i tuilleadh iad.
Our story here.	An sgeulachd againn an seo.
There was nothing that she could do about it.	Cha robh dad a b’ urrainn dhi a dhèanamh mu dheidhinn.
You just don’t say.	Cha bhith thu dìreach ag ràdh.
I think the conversation is changing.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an còmhradh ag atharrachadh.
They have written that stuff.	Tha an stuth sin sgrìobhte aca.
Here, too, he did not know what was ahead.	An seo cuideachd, cha robh fios aige dè bha air thoiseach.
Just part of the creative process for me.	Dìreach pàirt den phròiseas cruthachail dhòmhsa.
Leave it, and don't go back to it.	Fàg e, agus na till air ais thuige.
I can't remember the reasons now.	Chan eil cuimhne agam air na h-adhbharan a-nis.
The water of life.	Uisge na beatha.
As he did so, his expression changed.	Mar a rinn e sin, dh’atharraich an abairt aige.
If you use any of these, update your code.	Ma chleachdas tu gin dhiubh sin, ùraich do chòd.
She was starting to cry and couldn't stop.	Bha i air tòiseachadh a’ caoineadh agus cha b’ urrainn dhi stad.
We don't have to.	Chan fheum sinn idir.
They have very good facilities.	Tha goireasan fìor mhath aca.
The air felt cool and dry.	Bha an èadhar a’ faireachdainn fionnar is tioram.
Look at yourself in the eye for one minute.	Seall thu fhèin san t-sùil airson aon mhionaid.
If this company failed.	Ma dh'fhàillig a' chompanaidh seo.
But that is the problem with missing things.	Ach is e sin an duilgheadas le rudan a tha air chall.
Everyone in the class thought it was funny.	Bha a h-uile duine sa chlas den bheachd gu robh e èibhinn.
It was their eyes.	Bha e nan sùilean.
It may not have dragged on for years, if it ever did.	Is dòcha nach slaod e fad bhliadhnaichean, ma bha e a-riamh.
Age groups in years.	Buidhnean aoise ann am bliadhnaichean.
This aspect can be explained by two facts.	Faodar an taobh seo a mhìneachadh le dà fhìrinn.
Apparently, so reading is good.	A rèir choltais, mar sin tha leughadh math.
However, that is not recommended.	Ach, chan eil sin air a mholadh.
That's exactly what happened here.	Sin dìreach a thachair an seo.
His eyes seemed dark brown, with little life in them.	Bha coltas gu robh a shùilean dorcha donn, gun mòran beatha annta.
Read on through this link.	Leugh air adhart tron ​​​​cheangal seo.
After that, development can begin.	Às deidh sin, faodaidh leasachadh tòiseachadh.
Red blood cells live for up to four months.	Bidh ceallan fola dearga beò suas ri ceithir mìosan.
Maybe they have a point, he thought.	Is dòcha gu bheil puing aca, shaoil ​​​​e.
It will take forever.	Gabhaidh e gu bràth.
And so much more.	Agus uiread eile.
There are six houses, two in each house.	Tha sia taighean ann, dà fhear anns gach taigh.
From here there is no need to return.	Às an seo chan eil feum air tilleadh.
And the sound is amazing.	Agus tha am fuaim iongantach.
The name needs to change and we can run the code.	Feumaidh an t-ainm atharrachadh agus is urrainn dhuinn an còd a ruith.
This exercise was performed five times as quickly as possible.	Chaidh an cleachdadh seo a dhèanamh còig tursan cho luath sa ghabhas.
After a few minutes we started moving out.	Às deidh beagan mhionaidean thòisich sinn a’ gluasad a-mach.
I don't even think it was a complete work history.	Chan eil mi eadhon a’ smaoineachadh gur e eachdraidh obrach iomlan a bh’ ann.
We found everything we needed to stay.	Lorg sinn a h-uile dad a bha a dhìth oirnn airson ar fuireach.
Some are more comfortable than others.	Tha cuid nas comhfhurtail na cuid eile.
Each one tells their own story.	Bidh gach fear ag innse a sgeulachd fhèin.
That's pretty cool.	Tha sin gu math fionnar.
He called his account, and paid it.	Ghairm e air a chunntas, agus phàigh e e.
He knew I was lost.	Bha fios aige gun robh e air mo chall.
My gift to you.	Mo thiodhlac dhut.
And I don't seem to be fixing it.	Agus chan eil e coltach gu bheil mi ga chàradh.
I do not eat.	Chan eil mi ag ithe.
But they will never get these from me.	Ach chan fhaigh iad seo bhuam gu bràth.
This was more difficult than expected.	Bha seo na bu duilghe na bha dùil.
Or at least not the whole plan.	No co-dhiù chan e am plana gu lèir.
However, if there was anyone else, you'd better tell me now.	Ge-tà, nam biodh duine sam bith eile ann, b' fheàrr dhut innse dhomh a-nis.
It usually was.	Bha e mar bu trice.
We were behind.	Bha sinn air chùl.
The class struggle is a political struggle.	Is e strì poilitigeach a th’ ann an strì a’ chlas.
They kept getting better and better.	Chùm iad a’ fàs na b’ fheàrr agus na b’ fheàrr.
The format of the argument is as follows.	Tha cruth na h-argamaid mar a leanas.
Each player has a special place.	Tha àite sònraichte aig gach cluicheadair.
It may have been true that he could hardly remember himself but that's what.	Is dòcha gu robh e fìor cha mhòr nach robh cuimhne aige air fhèin ach mar sin dè.
Just been working together.	Dìreach air a bhith an dithis ag obair còmhla.
But the contract does not read that way.	Ach chan eil an cùmhnant a 'leughadh mar sin.
Darkness is an unknown realm.	Tha an dorchadas na raon neo-aithnichte.
I'm lucky I still have those.	Tha mi fortanach gu bheil iad sin agam fhathast.
Consciousness of every feature.	Mothachadh oirre gach feart.
No computer.	No coimpiutair.
It was as simple as that.	Bha e cho sìmplidh ri sin.
It was part of her cure.	Bha e na phàirt den leigheas aice.
The kids love to go to your place.	Is toil leis a’ chlann a dhol don àite agad.
One of them even looks familiar to her.	Tha fear dhiubh eadhon a 'coimhead eòlach oirre.
Does nothing.	A nì rud sam bith.
I should have been alone.	Bha còir agam a bhith leam fhìn.
I wanted to free her brother and help her escape.	Bha mi ag iarraidh orm a bràthair a shaoradh agus a cuideachadh le teicheadh.
I'm getting a connection error.	Tha mi a’ faighinn mearachd ceangail.
So far so good.	Gu ruige seo cho math.
However, there are some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann.
But there was no need to think about that.	Ach cha robh feum sam bith air a bhith a’ smaoineachadh air sin.
She has difficulty walking, is hard of hearing and cannot speak.	Tha duilgheadas aice coiseachd, tha i duilich a chluinntinn agus chan urrainn dhi bruidhinn.
It would never happen again.	Cha bhiodh e a’ tachairt a-rithist.
And that was okay.	Agus bha sin ceart gu leòr.
We had very clear heads and new ones.	Bha cinn gu math soilleir againn agus cinn ùra.
For one thing, its length.	Airson aon rud, tha a fhad ann.
I am a fish.	'S e iasg a th' annam.
I have read that from other people online too.	Tha mi air sin a leughadh bho dhaoine eile air-loidhne cuideachd.
Those things were important to them.	Bha na rudan sin cudromach dhaibh.
She was still, listening.	Bha i fhathast, ag èisteachd.
Love has the same meaning as air and water.	Tha an aon chiall aig gaol ri èadhar agus uisge.
The customer base of the parties is the same.	Tha bunait luchd-ceannach nam pàrtaidhean mar an ceudna.
As you would not believe.	Mar nach creideadh tu.
Read our review here.	Leugh an lèirmheas againn an seo.
One year service only.	Aon bhliadhna seirbheis a-mhàin.
One type of service currently offered is location-based services.	Is e aon sheòrsa seirbheis a thathas a’ tabhann an-dràsta seirbheisean stèidhichte air àite.
And the hospital one.	Agus an ospadal aon.
Then she stopped.	An uairsin stad i.
They did not know what.	Cha robh fios aca dè.
You may give it a go.	Is dòcha gun toir thu seachad e.
But she surprised him with her comments.	Ach chuir i iongnadh air leis na beachdan aice.
I guess that's okay, too.	Tha mi creidsinn gu bheil sin ceart gu leòr, cuideachd.
She would do anything.	Dhèanadh i rud sam bith.
The woman expected him to leave something to the girl's liking.	Bha dùil aig a' bhoireannach gum fàgadh e rudeigin na thoil aig a' chaileig.
Or maybe it was too much.	No is dòcha gu robh e cus.
It was unbelievable, but the affirmation stood before him.	Bha e do-chreidsinneach, ach sheas an dearbhadh air a bheulaibh.
It was truly a dream.	Bha e dha-rìribh na aisling.
She finally noticed him and smiled at him.	Mu dheireadh mhothaich i e agus thug i gàire air.
But this was the first time she had known the deceased.	Ach b’ e seo a’ chiad uair a bha i eòlach air an neach a bhàsaich.
If they die, you win the fight.	Ma gheibh iad bàs, buannaichidh tu an t-sabaid.
Just share your knowledge with us.	Dìreach roinn an eòlas agad leinn.
A patient was planned for surgery.	Bha euslainteach air a phlanadh airson obair-lannsa.
I am here just in case anything happens.	Tha mi an seo dìreach gun fhios nach tachair dad.
The remains of some of these houses have since been found.	Chaidh na tha air fhàgail de chuid de na taighean sin a lorg bhon uair sin.
So he is.	Mar sin tha esan.
There is life after death.	Tha beatha an dèidh bàis.
Of course she can't tell you anything.	Gu dearbh chan urrainn dhi dad innse dhut.
The exercise is presented in two parts.	Tha an eacarsaich air a thaisbeanadh ann an dà phàirt.
On the positive side, there are no metal parts.	Air an taobh adhartach, chan eil pàirtean meatailt ann.
Totally your data.	Gu h-iomlan an dàta agad.
Because of the strength of this music, he was looking for something special.	Leis cho làidir sa bha an ceòl seo, bha e a’ coimhead airson rudeigin sònraichte.
It has given me a very good life.	Tha e air beatha gu math math a thoirt dhomh.
I hold one of her hands, and my father holds the other.	Bidh mi a 'cumail fear de a làmhan, agus tha m' athair a 'cumail an tè eile.
But these people.	Ach na daoine seo.
If you can help, as you did in the storm.	Nam b’ urrainn dhut do chuideachadh, mar a rinn thu san stoirm.
They should be fast.	Bu chòir dhaibh a bhith luath.
I am good.	Tha mi gu math.
The King told each of them after they had introduced themselves.	Thuirt an Rìgh ris gach fear dhiubh an dèidh dhaibh iad fhèin a thoirt a-steach.
Change does not have to be bad.	Chan fheum atharrachadh a bhith dona.
The meeting of the three is a communication.	'S e conaltradh a th' ann an coinneamh an triùir.
There was nothing to be seen or heard.	Cha robh ni ri fhaicinn, 's ri chluinntinn.
Now, their image is very good.	A-nis, tha an ìomhaigh aca fìor mhath.
There are no two.	Chan eil dithis ann.
He heard the voice speaking to him.	Chual' an guth a' labhairt ris.
Your mother will love her various skills.	Bidh gràdh aig do mhàthair air na diofar sgilean aice.
Our country has a bright future.	Tha àm ri teachd soilleir aig an dùthaich againn.
This usually means putting it in each other 's mouths.	Mar as trice tha seo a 'ciallachadh a bhith ga chur ann am beul a chèile.
Thank you for returning.	Tapadh leibh airson tilleadh.
Here are his personal thoughts.	Seo na beachdan pearsanta aige.
He did not like it, hearing such words on her lips.	Cha bu toil leis e, a' cluinntinn a leithid de bhriathran air a bilean.
Police dog, allowed, but still unusual.	Cù poileis, ceadaichte, ach bha e fhathast neo-àbhaisteach.
One thing in particular stands out to me.	Tha aon chùis shònraichte gu sònraichte a’ seasamh a-mach nam inntinn.
There was a run.	Bha ruith ann.
I was really taking the high road here.	Bha mi dha-rìribh a’ gabhail an rathad àrd an seo.
The problem in our case was as follows.	Bha an duilgheadas sa chùis againn mar a leanas.
Drawn to a question.	Air a tharraing gu ceist.
Your steps in your life follow your ideas.	Bidh na ceumannan agad nad bheatha a’ leantainn do bheachdan.
You'll be back for more !.	Bidh thu air ais airson barrachd!.
Plants, accomplished.	Lusan, air a choileanadh.
I personally researched each of these issues.	Rinn mi sgrùdadh pearsanta air gach aon de na cùisean sin.
I can help you get the medical attention you need.	Is urrainn dhomh do chuideachadh le bhith a’ faighinn an aire mheidigeach a tha a dhìth ort.
They are scared.	Tha eagal orra.
I know we've talked about this before, but it's good here.	Tha fios agam gu bheil sinn air bruidhinn mu dheidhinn seo roimhe, ach tha e math an seo.
You make us think.	Tha thu a’ toirt oirnn cumail oirnn a’ smaoineachadh.
The statistical analysis is shown in the bottom panel.	Tha an anailis staitistigeil air a shealltainn anns a 'phannal ìseal.
They last for many years.	Mairidh iad fad iomadh bliadhna.
People started to find out who he was.	Thòisich daoine air faighinn a-mach cò e.
We come from the same place, wanting the same things.	Tha sinn a 'tighinn bhon aon àite, ag iarraidh na h-aon rudan.
They usually require treatment in different ways.	Mar as trice bidh feum aca air làimhseachadh ann an diofar dhòighean.
It worked so hard.	Dh’obraich e cho cruaidh.
She didn't have to worry about getting into his place either.	Cha robh dragh aice faighinn a-steach don àite aige nas motha.
People, especially children, who are involved in bad relationships are not happy.	Chan eil daoine, gu sònraichte clann, a tha an sàs ann an droch dhàimhean toilichte.
Now, look up.	A-nis, seall suas.
Write that down.	Sgrìobh sin sìos.
The people had nothing like this.	Cha robh dad mar seo aig na daoine.
So let’s try the mind.	Mar sin feuch sinn an inntinn.
Or the fact that the two seemed to know each other forever.	No an fhìrinn gu robh e coltach gu robh an dithis eòlach air a chèile gu bràth.
Of course she would.	Gu dearbh bhiodh aice.
Or at least it might not be.	No co-dhiù is dòcha nach eil e fhathast a’ dol.
I could see where that was going.	Bha mi a’ faicinn càit an robh sin a’ dol.
Here’s a little taste of what you missed.	Seo beagan blasad de na chaill thu.
At first he paid no attention.	An toiseach cha tug e aire sam bith.
It's about two weeks.	Tha dà sheachdain mu dheidhinn.
They are perfect when people stop by late afternoon.	Tha iad foirfe nuair a stadas daoine anmoch feasgar.
We cannot accept this as the new norm.	Chan urrainn dhuinn gabhail ri seo mar an àbhaist ùr.
Remove from the heat and allow to cool to room temperature.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
He saw her sitting on the bed.	Chunnaic e i na suidhe air an leabaidh.
He reached the ball.	Ràinig e am ball.
He had his little friend to protect.	Bha a charaid beag aige ri dhìon.
One day my email stopped.	Aon latha stad am post-d agam.
I think that helped to add a little more time.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chuidich sin le bhith a’ cur beagan a bharrachd ùine air.
They're going to run the ball right at us.	Tha iad a’ dol a ruith am ball ceart oirnn.
She took a picture and looked at them for a minute or two.	Thog i dealbh agus choimhead i orra airson mionaid no dhà.
She has been asleep for two days.	Tha i air a bhith na cadal airson dà latha.
You want care for everyone.	Tha thu ag iarraidh cùram airson a h-uile duine.
Soon, music became one real passion.	Goirid, thàinig ceòl gu bhith na aon fhìor dhìoghras.
I could not identify any particular pattern.	Cha b’ urrainn dhomh pàtran sònraichte sam bith aithneachadh.
Thank you for taking the time to read it.	Tha mi a’ toirt taing dhut airson an ùine a ghabhail airson a leughadh.
It got really busy and it almost took him a while.	Dh’ fhàs e gu math trang agus cha mhòr gun toireadh e ùine dheth.
I have just decided to take one.	Tha mi dìreach air tighinn gu co-dhùnadh fear a ghabhail.
If it does, that's exactly what should happen.	Ma tha e a 'tachairt, is e sin dìreach a bu chòir a bhith a' tachairt.
Foolish to me.	Gu h-amaideach dhòmhsa.
I kept my answers short.	Chùm mi mo fhreagairtean goirid.
She was a simple woman.	'S e boireannach sìmplidh a bh' innte.
Teams receive one point for each code they break.	Gheibh sgiobaidhean aon phuing airson gach còd a bhriseas iad.
Not down this road.	Chan ann sìos an rathad seo.
We stay with him in the car for the whole movie.	Bidh sinn a 'fuireach còmhla ris anns a' chàr airson an fhilm gu lèir.
The desired result is shown below.	Tha an toradh a thathar ag iarraidh air a shealltainn gu h-ìosal.
The sky became clear.	Dh'fhàs an adhair soilleir.
It may not work though.	Is dòcha nach obraich e ge-tà.
Don't force her to share unless she feels up to it.	Na toir oirre a roinn mura h-eil i a 'faireachdainn suas ris.
It could still be in my heart.	Dh’ fhaodadh e a bhith nam chridhe fhathast.
That is certainly not a problem.	Chan e duilgheadas a tha sin gu dearbh.
Something made her look into the darkness.	Thug rudeigin oirre coimhead a-steach don dorchadas.
Start training early.	Tòisich trèanadh tràth.
I hate race.	Is fuath leam rèis.
And then you are no longer your own master.	Agus an uairsin chan eil thu nad mhaighstir ort fhèin tuilleadh.
He knew.	Bha fios aige.
But usually someone else was present.	Ach sa chumantas bha cuideigin eile an làthair.
Clearly there is a lot to think about in this.	Tha e soilleir gu bheil tòrr ri smaoineachadh mu dheidhinn seo.
Just when he disappeared.	Dìreach nuair a chaidh e à sealladh.
This is not a bad thing.	Chan e droch rud a tha seo.
There was nothing that his father did or said.	Cha robh dad ann a rinn no a thuirt athair.
Maybe in an hour, maybe a day, but soon.	Is dòcha ann an uair a thìde, is dòcha ann an latha, ach a dh’ aithghearr.
My business here suddenly came up.	Thàinig mo ghnìomhachas an seo suas gu h-obann.
I'm also trying to get a picture of how he got there.	Tha mise, cuideachd, a’ feuchainn ri dealbh a dhèanamh de mar a fhuair e ann.
Her husband is dead.	Tha an duine aice marbh.
I used to run a tight boat for thirty years.	Bhithinn a’ ruith bàta teann airson trithead bliadhna.
She was outside, free on the streets.	Bha i a-muigh, saor air na sràidean.
There is no going back.	Chan eil dol air ais bhuaithe.
I will not answer.	Cha fhreagair mi.
Today he was king.	An-diugh bha e na rìgh.
Start writing your next book.	Tòisich a’ sgrìobhadh an ath leabhar agad.
Honestly, we do not know why more, just one of those things.	Gu fìrinneach, chan eil fios againn carson nas motha, dìreach aon de na rudan sin.
Like this case for example.	Coltach ris a 'chùis seo mar eisimpleir.
Then close the doors and move on to the next station.	An uairsin dùin na dorsan agus gluais chun ath stèisean.
She tears through her hair as the city looks.	Bidh i a’ deòir le a falt fhad ‘s a tha am baile a’ coimhead.
One can see this as follows.	Faodaidh neach seo fhaicinn mar a leanas.
He has his own radio show.	Tha am prògram rèidio aige fhèin.
Definitely yes.	Gu cinnteach tha.
He has black or dark brown hair and black eyes.	Tha falt dubh neo dorcha donn air agus sùilean dubha.
The same power point is outside.	Tha an aon phuing cumhachd taobh a-muigh.
We didn't know anyone like that.	Cha robh sinn eòlach air duine mar sin.
She handles stuff by speaking it out.	Bidh i a’ làimhseachadh stuth le bhith ga bruidhinn a-mach.
She was apparently telling them a story.	A rèir choltais bha i ag innse sgeulachd dhaibh.
She does not know why.	Chan eil fios aice carson.
I don’t think this has to do with one man.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil seo ri dhèanamh le aon fhear.
But that was never in the cards.	Ach cha robh sin a-riamh anns na cairtean.
The code is helpful.	Tha an còd cuideachail.
Keep your mind up.	Cùm d’ inntinn suas.
They are there for a short time or they are there to die.	Tha iad ann airson ùine ghoirid no tha iad ann airson bàsachadh.
He raised both hands to his face.	Thog e an dà làmh ri aodann.
New ways are still needed to improve the level of success.	Tha feum fhathast air dòighean ùra gus an ìre soirbheachaidh a leasachadh.
It's a feeling.	Am faireachdainn a th’ ann.
There is common ground, obviously.	Tha talamh cumanta ann, gu follaiseach.
We made the trip.	Rinn sinn an turas.
Unfortunately, it was too good to be true.	Gu mì-fhortanach, bha e ro mhath airson a bhith fìor.
The current tests provide two sets of data.	Tha na deuchainnean a th’ ann an-dràsta a’ toirt seachad dà sheata de dhàta.
It would be common in these people.	Bhiodh e cumanta anns na daoine sin.
This group is grounded without it.	Tha am buidheann seo air a chuir gu talamh às aonais.
Day after day with nothing and no one gave a fuck.	Latha às deidh latha gun dad agus cha tug duine fuck.
They are not like the others.	Chan eil iad coltach ris an fheadhainn eile.
The cost is well worth it.	Is math as fhiach an cosgais.
If you like it, follow the blog.	Mas toil leat e, lean am blog.
It looked very different from the one we have today.	Bha e a’ coimhead gu math eadar-dhealaichte bhon fhear a th’ againn an-diugh.
Music was very good at times.	Bha ceòl gu math math aig amannan.
It is one of the few that can be used.	Is e aon den bheagan a ghabhas cleachdadh.
That gets expensive.	Bidh sin a’ fàs daor.
Everyone noticed her.	Chuir a h-uile duine an aire oirre.
Else, two feet on my left.	Eile, dà chois air mo làimh chlì.
I'm done.	Tha mi deiseil.
I like this one, especially the suit.	Is toil leam am fear seo, gu sònraichte an deise.
They did not talk to each other.	Cha do bhruidhinn iad ri chèile.
They only make your drug look bad.	Cha toir iad ach air do dhroga coimhead dona.
I believe you went there for a reason.	Tha mi creidsinn gun deach thu ann airson adhbhar.
They want to understand it now.	Tha iad airson a thuigsinn an-dràsta.
At that time there was no title for it.	Aig an àm sin cha robh tiotal air a shon.
Your presence then is not a sense of being present.	Chan eil do làthaireachd an uairsin na mhothachadh air a bhith an làthair.
This is an interesting relationship.	Is e dàimh inntinneach a tha seo.
I wrote to these friends.	Sgrìobh mi gu na caraidean seo.
For whatever reason.	Airson adhbhar sam bith.
I felt like it was happening while we were together.	Bha mi a’ faireachdainn gun robh e a’ tachairt fhad ‘s a bha sinn còmhla.
Running was my endeavor.	B’ e ruith mo dhìcheall.
He loves making new friends, and traveling to new places.	Tha e dèidheil air caraidean ùra a dhèanamh, agus siubhal gu àiteachan ùra.
The same language, of course.	An aon chànan, gu dearbh.
It feels very heavy.	Tha e a’ faireachdainn gu math trom.
She has very regular teeth.	Tha fiaclan gu math cunbhalach aice.
I can't find anything about it from the internet.	Chan urrainn dhomh dad a lorg mu dheidhinn bhon eadar-lìn.
It can be better.	Faodaidh e a bhith nas fheàrr.
What.	Dè e.
In one way, however, the situation was completely different.	Ann an aon dòigh, ge-tà, bha an suidheachadh gu tur eadar-dhealaichte.
I could just go and do and be.	B' urrainn dhomh dìreach a dhol agus a dhèanamh agus a bhith.
Meaning if you want to be better.	A’ ciallachadh ma tha thu airson a bhith nas fheàrr.
The two are currently working together on their music.	Tha an dithis an-dràsta ag obair còmhla air a' cheòl aca.
His gift was in terms of feeling simple and moving.	Bha an tiodhlac aige a thaobh faireachdainn sìmplidh agus gluasadach.
New clinical methods of diagnosis.	Dòighean clionaigeach ùr airson breithneachadh.
They have the right training now.	Tha an trèanadh ceart aca a-nis.
We are certainly not at that stage again.	Gu cinnteach chan eil sinn aig an ìre sin a-rithist.
Another ability is to become angry.	Is e comas eile gum fàs e feargach.
It was very clear during the interview.	Bha e gu math soilleir tron ​​​​agallamh.
Eight thousand people died.	Bhàsaich ochd mìle neach.
She grabbed him.	Rug i air.
However, other methods of print collection tools are also used.	Ach, tha dòighean eile de dh’ innealan cruinneachaidh clò gan cleachdadh cuideachd.
Which is great.	A tha mòr.
The food had to be there.	Dh’fheumadh am biadh a bhith ann.
Use less energy.	Cleachd nas lugha de lùth.
She will cross with her.	Bidh i crois leatha.
The male has a powerful voice.	Tha guth cumhachdach aig an fhireannach.
He never said a word.	Cha tuirt aon fhacal a-riamh.
Eat your dinner.	Ith do dhinnear.
So their ideas may be more optimistic than other participants.	Mar sin dh’ fhaodadh gum bi am beachdan nas dòchasaiche na com-pàirtichean eile.
I think it all represents progress.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e gu h-iomlan a’ riochdachadh adhartas.
Each time, without fail.	Gach uair, gun fhàilligeadh.
We do not read the case in the same way.	Chan eil sinn a 'leughadh a' chùis san aon dòigh.
We can do a lot, a lot better.	Is urrainn dhuinn tòrr a dhèanamh, tòrr nas fheàrr.
You do not have to choose anything.	Cha bhith agad ri dad a thaghadh.
That made it twice as good.	Rinn sin e dà uair cho math.
That man has a very complicated life.	Tha beatha gu math toinnte aig an duine sin.
She is not taken care of.	Chan eil i fo chùram.
You have to love yourself, whether you want to or not.	Feumaidh tu thu fhèin a ghràdhachadh, ge bith a bheil thu ag iarraidh no nach eil.
Undoubtedly lost.	Gun teagamh a chall.
A school, even a technical school, will be an end in itself.	Bidh sgoil, eadhon sgoil theicnigeach, na chrìoch ann fhèin.
I mean, it was a criminal situation.	Tha mi a’ ciallachadh, is e suidheachadh eucorach a rinn i.
People can believe it or not.	Faodaidh daoine a chreidsinn no nach eil.
It's a welcome time for such ideas.	Is e àm fàilte a th’ ann airson a leithid de bheachdan.
Believe me, he's a nice guy.	Creid mi, is e duine snog a th’ ann.
This has a price again.	Tha prìs aig seo a-rithist.
However, this comes at its own expense.	Ach, thig seo aig a chosgais fhèin.
Well, she has done that.	Uill, tha i air sin a dhèanamh.
Most of the time, they make sense.	A’ mhòr-chuid den ùine, bidh iad a’ dèanamh ciall.
Because he was there.	Oir bha e ann.
Another example is film.	Is e eisimpleir eile film.
Too hard most of the time.	Ro dhoirbh a’ mhòr-chuid den ùine.
When they finally broke, she looked around.	Nuair mu dheireadh bhris iad, sheall i mun cuairt.
But that is the point.	Ach tha sin far a’ phuing.
But we could not know.	Ach cha b’ urrainn dhuinn fios a bhith againn.
This only takes a minute or two.	Cha toir seo ach mionaid no dhà.
Only one adult gathered.	Cha do chruinnich ach aon inbheach.
It has been around for years.	Tha e air a bhith timcheall fad bhliadhnaichean.
There are many reasons why this has happened.	Tha iomadh adhbhar ann carson a tha seo air tachairt.
All patients were divided into three groups according to the last diagnosis.	Chaidh a h-uile euslainteach a roinn ann an trì buidhnean a rèir a’ bhreithneachadh mu dheireadh.
They were not so good.	Cha robh iad cho math.
Your job is done.	Tha an obair agad air a dhèanamh.
Sometimes it works.	Uaireannan bidh e ag obair.
The code is given below.	Tha an còd air a thoirt seachad gu h-ìosal.
He told us it would be a one-time contract.	Dh’ innis e dhuinn gur e cùmhnant aon-ùine a bhiodh ann.
Your kids don't know that this team has ever been good.	Chan eil fios aig a’ chlann agad gun robh an sgioba seo math a-riamh.
Except no.	Ach a-mhàin nach eil.
He's really my dad.	Is e m’ athair a th’ ann dha-rìribh.
But, who knows.	Ach, cò aig a tha fios.
I can't find that.	Chan urrainn dhomh sin a lorg.
He would never see again.	Chan fhaiceadh e tuilleadh.
It was a young man's game to play now.	B' e geam fear òg a bh' ann a chluich a-nis.
Even better, all the work was hidden from view.	Fiù 's na b' fheàrr, bha an obair gu lèir falaichte bhon t-sealladh.
If not, no.	Mura dèan, cha dèan.
They were obviously human, but something had changed.	Bha e follaiseach gu robh iad daonna, ach bha rudeigin air atharrachadh.
Believe that you do great service to people.	Creidsinn gun dèan thu seirbheis air leth do dhaoine.
We call it life.	Is e beatha a chanas sinn ris.
You get to know and care for those people.	Fàsaidh tu gu bhith eòlach air agus a’ toirt cùram do na daoine sin.
and sound for the first time.	's fuaim airson a' chiad uair.
The following picture shows when the process stopped.	Tha an dealbh a leanas a’ sealltainn cuin a sguir am pròiseas.
If you wanted something from them you had to be like them.	Ma bha thu ag iarraidh rudeigin bhuapa dh'fheumadh tu a bhith coltach riutha.
No one is hurting your life.	Chan eil duine a 'toirt droch bhuaidh air do bheatha.
It's never too late to hear your voice.	Chan eil e uair sam bith ro fhadalach airson do ghuth a chluinntinn.
The current solution uses a student-centered approach.	Tha am fuasgladh a th’ agam an-dràsta a’ cleachdadh dòigh a bharrachd air oileanach.
I will.	Nì mi sin.
Here is a basic example.	Seo eisimpleir bunaiteach.
She asked him what was wrong.	Dh’fhaighnich i dè bha an gnothach.
He enjoyed the work.	Chòrd an obair ris.
Just behind her come men.	Dìreach air a cùlaibh thig gu fir.
Love the people you hate.	Gràdhaich na daoine air a bheil gràin agad.
She had to move on, and she came out again.	B’ fheudar dhi a dhol air adhart, agus ràinig i a-mach a-rithist.
She had to stay and listen.	Bha aice ri fuireach agus ag èisteachd.
You know, we sometimes believe different things.	Fhios agad, bidh sinn a’ creidsinn diofar rudan aig amannan.
When she gets no answer, she goes inside.	Nuair nach fhaigh i freagairt, thèid i a-staigh.
But it confirms the features.	Ach tha e a 'dearbhadh na feartan.
Review the manuscript.	Dèan lèirmheas air an làmh-sgrìobhainn.
If he lost her.	Ma chaill e i.
However, this is not the end of the matter.	Ach, chan e seo deireadh na cùise.
The process launches as soon as you believe.	Tha am pròiseas air a chuir air bhog cho luath ‘s a chreideas tu.
However, no matter how fast you drive, you need to focus on it.	Ach, ge bith dè an astar a tha thu a’ draibheadh, feumaidh tu fòcas a chuir air.
We do not need his money.	Chan eil feum againn air an airgead aige.
But the signs are not limited to bars.	Ach chan eil na soidhnichean cuingealaichte ri bàraichean.
I feel that there should be a way to process this.	Tha mi a’ faireachdainn gum bu chòir dòigh a bhith ann airson seo a phròiseasadh.
The exact age to start is not yet clear.	Chan eil e soilleir fhathast an dearbh aois airson tòiseachadh.
However, two problems remain.	Ach, tha dà dhuilgheadas fhathast a 'nochdadh.
Random walk on the random walking area.	Coiseachd air thuaiream air an raon coiseachd air thuaiream.
You are in big trouble.	Tha thu ann an trioblaid mhòr.
On the day we didn’t have to worry about anything.	Air an latha cha robh againn ri dragh a ghabhail mu dheidhinn rud sam bith.
You will save time and space.	Sàbhalaidh tu ùine agus àite.
And then this now.	Agus an uairsin seo a-nis.
This is probably the first bad move.	Is dòcha gur e seo a’ chiad droch ghluasad.
For half an hour they watched it.	Airson leth uair a thìde bha iad a 'coimhead air.
If they did not open, she would have to break the glass.	Mura fosgladh iad, dh'fheumadh i a' ghloine a bhriseadh.
That is given.	Tha sin air a thoirt seachad.
Oh yes, we'll see some things.	O tha, chì sinn cuid de rudan.
Thirty fish in about fifteen minutes.	Trithead iasg ann an timcheall air còig mionaidean deug.
He thought this was the only reasonable explanation.	Bha e den bheachd gur e seo an aon mhìneachadh reusanta.
But families take care of themselves at every level.	Ach tha na teaghlaichean a’ gabhail cùram dhiubh fhèin aig gach ìre.
The sounds were different here.	Bha na fuaimean eadar-dhealaichte an seo.
It seems obvious that there are a number of reasons.	Tha e coltach gu bheil e follaiseach gur dòcha gu bheil cuid de dh’ adhbharan ann.
Walk down the road of life with me every day.	Coisich sìos rathad na beatha còmhla rium a h-uile latha.
I could not fail this class again.	Cha b’ urrainn dhomh an clas seo fàiligeadh a-rithist.
If only there were some trees.	Mura biodh ann ach cuid de chraobhan.
This is an effective, controlled approach.	Is e dòigh-obrach èifeachdach, fo smachd a tha seo.
The number is there.	Tha an àireamh ann.
There, there is no practice anymore.	An sin, chan eil cleachdadh ann tuilleadh.
The game begins.	Tha an geama a 'tòiseachadh.
That was his job.	B’ e sin an obair aige.
I needed the truth.	Bha feum agam air an fhìrinn.
More time passed.	Chaidh barrachd ùine seachad.
The people are watching and waiting.	Tha na daoine a 'coimhead agus a' feitheamh.
We have upgraded the game.	Tha sinn air an gèam àrdachadh.
We were in business together.	Bha sinn ann an gnìomhachas còmhla.
I liked what the boys did.	Chòrd na rudan a rinn na balaich rium.
It was warm but not too hot.	Bha e blàth ach cha robh e ro theth.
They need to be helped.	Feumaidh iad a bhith air an cuideachadh.
A word about the nature of the stock.	Facal mu nàdar an stuic.
We said we weren't going to play.	Thuirt sinn nach eil sinn dìreach a’ dol a chluich.
He was now pretty sure she wouldn't hurt him.	Bha e an ìre mhath cinnteach a-nis nach dèanadh i cron air.
I was determined not to let her win.	Bha mi dìorrasach gun a bhith a’ leigeil leatha buannachadh.
That teacher never got my real name.	Cha d’ fhuair an tidsear sin m’ ainm ceart a-riamh.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
The wells were the rock bed.	B' iad na tobraichean an leaba chreag.
And then they called.	Agus an uairsin ghairm iad.
I wanted to return here.	Bha mi airson tilleadh an seo.
I had nothing to do with that.	Cha robh gnothach sam bith agam ri sin.
Bad boys.	Droch bhalaich.
All comments are going to be a matter of public record.	Bidh a h-uile beachd gu bhith na chùis de chlàr poblach.
He took away his hands.	Thug e air falbh a làmhan.
It's great to meet you.	Tha e uabhasach math coinneachadh riut.
He has the size and experience.	Tha am meud agus an eòlas aige.
I hadn’t noticed it was this week.	Cha robh mi air mothachadh gu robh e an t-seachdain seo.
However, it will never be perfect.	Ach, cha bhi e foirfe, gu bràth.
It is only a question of what extent.	Chan eil ann ach ceist gu dè an ìre.
She was trying to escape the fact that her father was gone.	Bha i a’ feuchainn ri teicheadh ​​bhon fhìrinn gun robh a h-athair air falbh.
And there is no need for them to know.	'S cha 'n 'eil feum air fios a bhi aca.
I'm just saying it's coming up.	Tha mi dìreach ag ràdh gu bheil e a 'tighinn suas.
They came to school by train from the village.	Thàinig iad a-mach don sgoil air an trèana às a’ bhaile.
He stood for the crowd, she stood against them.	Sheas e airson an t-sluaigh, sheas i nan aghaidh.
We walk a bit and talk to him.	Bidh sinn a 'coiseachd beagan agus a' bruidhinn ris.
After walking through that place, no one would think it was funny.	An dèidh coiseachd tron ​​​​àite sin, cha bhiodh duine a 'smaoineachadh gu robh e èibhinn.
And that's basically.	Agus tha sin gu ìre mhòr.
She felt safe with it.	Bha i a’ faireachdainn sàbhailte leatha.
He threw wildly.	Thilg e fiadhaich.
Of course, it can come from a combination of these elements.	Gu dearbh, faodaidh e tighinn bho mheasgachadh de na h-eileamaidean sin.
And then others said it again.	Agus an uairsin thuirt feadhainn eile a-rithist e.
These situations are similar.	Tha na suidheachaidhean sin co-ionann.
To some people, history was just about thinking.	Dha daoine cha robh ann an eachdraidh a bhith a’ smaoineachadh ach a bhith.
You are liberated.	Tha thu air do shaoradh.
It has to be there.	Feumaidh e bhith ann.
See what you can find.	Faic dè as urrainn dhut a lorg.
It was the same car.	B’ e an aon chàr a bha san amharc.
They seemed to be well made though.	Bha coltas gu robh iad air an dèanamh gu math ge-tà.
I will be there with this money.	Bidh mi ann leis an airgead seo.
We do not need more choice, it is less.	Chan e barrachd roghainn a tha a dhìth oirnn, tha e nas lugha.
But it is not enough yet.	Ach chan eil e gu leòr fhathast.
Something yet to come.	Rudeigin ri thighinn fhathast.
When you start focusing, do not be inside any of these things.	Nuair a thòisicheas tu air fòcas, na bi taobh a-staigh gin de na rudan sin.
Both of these points were important in my thinking.	Bha an dà phuing seo cudromach nam smaoineachadh.
Maybe it was time to move on to a new path.	Is dòcha gu robh an t-àm ann gluasad gu slighe ùr.
They do not say that this is a big deal.	Chan eil iad ag ràdh gur e tòrr mòr a tha seo.
This is what happens now.	Seo mar a thachras a-nis.
Explain simply how water helps the brain to function better.	Mìnich gu sìmplidh mar a tha uisge a’ cuideachadh an eanchainn obrachadh nas fheàrr.
I just want to be excited that we are moving forward.	Tha mi airson a bhith air bhioran gu bheil sinn a’ gluasad air adhart.
It may have been a test.	Is dòcha gur e deuchainn a bh’ ann.
But we stand.	Ach tha sinn nar seasamh.
You had a good run.	Bha ruith math agad.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha bhiodh e gu diofar dha.
Dinner was provided.	Chaidh dinnear a thoirt seachad.
You can make these of any size or shape you want.	Faodaidh tu iad sin a dhèanamh de mheud no cumadh sam bith a tha thu ag iarraidh.
No one was there anymore.	Cha robh duine ann tuilleadh.
Follow the simple instructions.	Lean an stiùireadh sìmplidh.
It's like being someone else.	Tha e mar gum biodh e na neach eile.
They like to kill.	Is toil leotha marbhadh.
The physical reason is as follows.	Is e an adhbhar corporra na leanas.
The authors showed that the value was important for surgical skills training.	Sheall na h-ùghdaran gu robh an luach cudromach airson trèanadh sgilean lannsaireachd.
It was just normal.	Bha e dìreach àbhaisteach.
I’m pretty sure he’s more tired since he met me.	Tha mi gu math cinnteach gu bheil e nas sgìth bhon a choinnich e mi.
One of them has a meaning or purpose.	Tha aon dhiubh ciall no adhbhar.
He looked at it and found that it was empty.	Thug e sùil air agus fhuair e a-mach gu robh e falamh.
That doesn't happen with the code in question.	Cha tachair sin leis a' chòd sa cheist.
I did not want money.	Cha robh mi ag iarraidh airgead.
You may consider changing your application code to an appropriate value.	Is dòcha gum beachdaich thu air do chòd iarrtais atharrachadh gu luach iomchaidh.
Now, they are more used to it.	A-nis, tha iad nas cleachdte ris.
You can do it with a simple smile.	Faodaidh tu a dhèanamh le gàire sìmplidh.
But remember, these lovers may think they are right too.	Ach cuimhnich, is dòcha gu bheil an luchd-gràidh seo den bheachd gu bheil iad ceart cuideachd.
I have to find them.	Feumaidh mi lorg orra.
They all failed within a year.	Dh’fhàillig iad uile taobh a-staigh bliadhna.
But we are not ready yet.	Ach chan eil sinn deiseil fhathast.
The claim is from that order.	Tha an tagradh bhon òrdugh sin.
At that point, he still collected action figures.	Aig an àm sin, chruinnich e figearan gnìomh fhathast.
No one like it had ever seen him.	Chan fhaca duine a leithid a-riamh e.
They were calm, they were never angry.	Bha iad ciùin, cha robh iad a-riamh feargach.
Like a girl, even.	Coltach ri nighean, eadhon.
I was not sure what time it was.	Cha robh mi cinnteach dè an uair a bha e.
He knew when they smiled that he could talk.	Bha fios aige nuair a rinn iad gàire gum faodadh e bruidhinn.
I finally came back to this topic.	Thàinig mi air ais chun chuspair seo mu dheireadh.
They loved you.	Bha gaol aca ort.
You're testing yourself.	Tha thu a’ dèanamh deuchainn air do chuid fhèin.
You feel like listening.	Tha thu a’ faireachdainn làn èisteachd.
The weight level is up to you.	Tha an ìre cuideam an urra riut fhèin.
Such a good boy.	A leithid de dheagh bhalach.
However, this is an important guide for future research.	Ach, tha seo na stiùireadh cudromach airson rannsachadh san àm ri teachd.
It's funny what they miss.	Tha e èibhinn na rudan a tha iad ag ionndrainn.
She was dead before she could shoot.	Bha i marbh mus b’ urrainn i cuairt a losgadh.
Maybe he couldn't love her.	Is dòcha nach b’ urrainn dha gaol a thoirt dhi.
Strange ideas came to my mind.	Thàinig beachdan neònach nam cheann.
There is nothing like hearing people laugh with your words.	Chan eil dad mar a bhith a’ cluinntinn dhaoine a’ gàireachdainn leis na faclan agad.
He does not appear to have been arrested, however.	Chan eil e coltach gun deach grèim fhaighinn air ge-tà.
But to get to that point, you still have to make choices.	Ach gus faighinn chun na h-ìre sin, feumaidh tu fhathast roghainnean a dhèanamh.
You have to get to know people.	Feumaidh tu eòlas a chur air daoine.
I had become his strength.	Bha mi air fàs na neart aige.
You do not have a good track record of doing this very well.	Chan eil deagh eachdraidh agad mu bhith a’ dèanamh sin glè mhath.
No one wanted to take it.	Cha robh duine airson a ghabhail.
It was one of the most amazing experiences he has ever had.	B’ e seo an t-eòlas as iongantaiche a fhuair e a-riamh.
I would laugh if it weren't for the horror.	Bhithinn a’ gàireachdainn mura robh e cho uamhasach.
Glad the work turned out well.	Toilichte gu bheil an obair air tionndadh gu math.
This book gave me a whole new perspective on religion.	Thug an leabhar seo sealladh gu tur ùr dhomh air creideamh.
See below.	Faic gu h-ìosal.
But then he needed new things.	Ach an uairsin bha feum aige air rudan ùra.
This is a performance blow.	Is e buille coileanaidh a tha seo.
You will quickly see the relationship.	Gu luath chì thu an dàimh.
I am that man.	Is mise am fear sin.
I would not be skeptical.	Cha bhithinn teagmhach.
Just be ready, friends.	Dìreach bi deiseil, a charaidean.
I think a lot of people on this list are doing it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil grunn dhaoine air an liosta seo ga dhèanamh.
Best website prices.	Prìsean làrach-lìn as fheàrr.
Bring someone to take notes for you.	Thoir leat cuideigin airson notaichean a ghabhail dhut.
A man came into her house.	Thàinig fear a-steach don taigh aice.
The command speed.	An t-astar àithne.
Therefore, their team should be careful.	Mar sin, bu chòir don sgioba aca a bhith faiceallach.
I have been released.	Tha mi air mo leigeil ma sgaoil.
And of course she said no to dinner in your apartment.	Agus gu dearbh thuirt i nach robh ri dinnear san fhlat agad.
But she did not ask about the past.	Ach cha do dh'fhaighnich i mun àm a dh'fhalbh.
Is my assertion correct.	A bheil mo dhearbhadh ceart.
Because it is very expensive.	Leis gu bheil e gu math daor.
The rate in money.	An ìre ann an airgead.
One year after treatment.	Aon bhliadhna an dèidh leigheas.
She knows she has to think.	Tha fios aice gum feum i smaoineachadh.
The darkness is enough.	Tha an dorchadas gu leòr.
Yes, that does make sense.	Tha, tha seo a’ dèanamh seòrsa de chiall.
No one knows how, or even who they really are.	Chan eil fios aig duine ciamar, no eadhon dha-rìribh cò iad.
There's nothing wrong with that, hell, it's kind of happening here.	Chan eil dad ceàrr air sin, ifrinn, tha e a’ tachairt an seo caran.
There was a reason here.	Bha adhbhar an seo.
I remember feeling like the show didn't know what it was.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn mar nach robh fios aig an taisbeanadh dè a bh’ ann.
But it does not do the community any good in the long run.	Ach chan eil e a’ dèanamh math sam bith don choimhearsnachd san fhad-ùine.
I went for his gun.	Chaidh mi airson a ghunna.
Video is out.	Tha bhidio a-muigh.
I think they are both right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad le chèile ceart.
But we may never know.	Ach is dòcha nach bi fios againn a-riamh.
It is, also, subject to more than one reasonable construction.	Tha e, cuideachd, fo ùmhlachd barrachd air aon togail reusanta.
I accidentally put one over the chair.	Chuir mi fear thairis air a’ chathair gun fhios nach biodh.
I got down on my hands and knees.	Fhuair mi sìos air mo làmhan agus mo ghlùinean.
They could be something.	Dh’ fhaodadh iad a bhith nan rudeigin.
And other areas of the world.	Agus raointean eile den t-saoghal.
Not long.	Chan eil fada.
Please let me know if you need more information.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha tuilleadh fiosrachaidh a dhìth.
The proof is normal.	Tha an dearbhadh àbhaisteach.
I finally got strong enough to leave.	Mu dheireadh fhuair mi làidir gu leòr airson falbh.
Our backs are straight.	Tha ar cùl dìreach.
Schools began to close due to the extreme cold.	Thòisich sgoiltean a’ dùnadh ri linn an fhìor fhuar.
There were not many options left.	Cha robh mòran roghainnean air fhàgail.
These happy people.	Na daoine sona seo.
She must have done it today, after the movie.	Feumaidh gun do rinn i e an-diugh, às deidh an fhilm.
Only one patient was female.	Cha robh ach aon euslainteach boireann.
They started with it, they signed it.	Thòisich iad leis, chuir iad ainm ris.
Cook that mixture until it turns yellow.	Còcaich am measgachadh sin gus an tionndaidh e gu buidhe.
It has happened before.	Tha e air tachairt roimhe seo.
Keep the focus on you.	Cùm am fòcas ort.
As usual it was too early.	Mar as àbhaist bha e ro thràth.
To me it's a good thing.	Dhòmhsa 's e rud math a th' ann.
Both teams came out and took everything they had.	Thàinig an dà sgioba a-mach agus thug iad a h-uile rud a bh’ aca.
It's very nice.	Tha e gu math snog.
You have to choose among which ones you want to keep.	Feumaidh tu taghadh nam measg dè an fheadhainn a tha thu airson a chumail.
And he seems to have been right.	Agus tha e coltach gu robh e ceart.
His house and building were destroyed.	Chaidh an taigh agus an togalach aige a sgrios.
The king is still head of state.	Tha an rìgh fhathast na cheannard stàite.
Laugh and be happy.	Dèan gàire agus bi toilichte.
Oil and gas production.	Cinneasachadh ola is gas.
Not tested in other applications.	Gun deuchainn ann an tagraidhean eile.
Run around the front yard.	Ruith timcheall a’ ghàrraidh aghaidh.
No economic data was released today.	Cha deach dàta eaconamach sam bith fhoillseachadh an-diugh.
I could keep working for a few more years.	B’ urrainn dhomh cumail ag obair airson beagan bhliadhnaichean a bharrachd.
He would stay down for a full hour.	Bhiodh e a’ fuireach sìos airson uair a thìde slàn.
Anything else is high school.	Tha rud sam bith eile àrd-sgoile.
Different people love different games.	Bidh diofar dhaoine a’ còrdadh ri diofar gheamannan.
Something from the outside turned out to be bigger than he had expected.	Rudeigin bhon taobh a-muigh a thionndaidh a-mach gu robh e na bu mhotha na bha e an dùil.
He liked dogs.	Chòrd coin ris.
She is in the restroom with another teacher.	Tha i anns an t-seòmar fois còmhla ri tidsear eile.
She wanted him to know that this was the case with wood.	Bha i airson gum biodh fios aige gur ann mar sin a bha e le fiodh.
We knew what was going on.	Bha fios againn dè bha a’ dol.
I will miss you very much.	Bidh mi gad ionndrainn gu mòr.
He says he's so busy he can't come out.	Tha e ag ràdh gu bheil e cho trang nach urrainn dha a thighinn a-mach.
First comes a big practice, follow everything else.	An toiseach thig cleachdadh mòr, lean a h-uile càil eile.
It was as he said.	Bha e mar a thuirt e.
Mark was horrified.	Bha Mark uamhasach.
I tried below but it doesn't work.	Tha mi a’ feuchainn gu h-ìosal ach chan eil e ag obair.
The real test is whether it's fun to play or not.	Is e an fhìor dheuchainn a bheil e spòrsail cluich no nach eil.
I think this is a great benefit for you.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo na bhuannachd mhòr dhut.
We got a blow up.	Fhuair sinn buille suas.
We are used to change.	Tha sinn cleachdte ri atharrachaidhean.
It is deep and works on two levels.	Tha e domhainn agus ag obair air dà ìre.
Her financial details.	A mion-fhiosrachadh ionmhais.
But the scene is very busy.	Ach tha an sealladh gu math trang.
Too hot right now.	Ro theth an-dràsta.
Freedom of speech, freedom of religion.	Freedom of speech, saorsa creideimh.
He asked for help.	Dh’iarr e cuideachadh.
Phone calls first.	Gairmean fòn an toiseach.
I thought the show had to be over.	Bha mi a’ smaoineachadh gum feum am prògram a bhith seachad.
However, in reality, these patients were not treated properly.	Ach, gu fìrinneach, cha deach na h-euslaintich sin a làimhseachadh mar a bu chòir.
His voice had not yet developed.	Cha robh a ghuth fhathast air a leasachadh.
The reviews were probably right.	Is dòcha gu robh na lèirmheasan ceart.
We will keep an eye on what the president does next.	Cumaidh sinn sùil air na nì an ceann-suidhe an ath rud.
Same old shit, but real heavy shit.	An aon seann shit, ach fìor shit trom.
Be nice to go back and play again and again.	Bi snog a dhol air ais agus a chluich a-rithist is a-rithist.
Everyone knew how expensive a body can be.	Bha fios aig a h-uile duine cho daor sa dh’ fhaodadh corp a bhith.
Ask anyone who knows me.	Faighnich do dhuine sam bith aig a bheil eòlas orm.
We found out that this was the case.	Fhuair sinn a-mach gun robh seo mar sin.
He said he had to meet someone.	Thuirt e gum feumadh e coinneachadh ri cuideigin.
There is too much to go over.	Tha cus ri dhol thairis.
They make bad decisions like the rest of us.	Bidh iad a’ dèanamh droch cho-dhùnaidhean mar a’ chòrr againn.
And why can't she wait.	Agus carson nach urrainn dhi feitheamh.
We were offered tea.	Chaidh tì a thabhann dhuinn.
Unfortunately, her advice did not help.	Gu mì-fhortanach, cha do chuidich a comhairle.
The respondent would not tell me who he was.	Am fear a fhreagair cha innseadh e dhomh cò e.
Production times for projects vary.	Bidh amannan toraidh airson pròiseactan ag atharrachadh.
Life and dreams are pages from the same book.	Tha beatha agus aislingean nan duilleagan bhon aon leabhar.
He completed the first half of the show.	Chuir e crìoch air a’ chiad leth den phrògram.
For example, take your dog out at night.	Mar eisimpleir, thoir do chù a-mach air an oidhche.
I want him to draw the line in my sight.	Tha mi airson gun tarraing e an loidhne nam shealladh.
I like that about her.	Is toil leam sin mu deidhinn.
They just introduced it.	Thug iad a-steach e dìreach.
Then every two weeks again.	An uairsin a h-uile dà sheachdain a-rithist.
The whole process, from start to finish, was about nine months.	Bha am pròiseas gu lèir, a 'tòiseachadh gu crìch, mu naoi mìosan.
Animals are not animals and land is not land.	Chan e beathaichean a th’ ann am beathaichean agus chan e fearann ​​a th’ ann am fearann.
Consider the table below.	Beachdaich air a 'chlàr gu h-ìosal.
Religion is not a feeling.	Chan e faireachdainn a th’ ann an creideamh.
Everyone kept talking about how much they liked the band.	Chùm a h-uile duine a’ bruidhinn air cho dèidheil ‘s a bha iad air a’ chòmhlan.
Soon after, people started asking me for information.	Gu sgiobalta às deidh sin, thòisich daoine a ’faighneachd dhomh airson fiosrachadh.
I couldn't believe my luck.	Cha b' urrainn dhomh mo fhortan a chreidsinn.
No need to look.	Chan eil feum air coimhead.
He wanted nothing.	Bha e ag iarraidh gun dad.
He had been cooking very close to almost everyone.	Bha e air a bhith a’ còcaireachd gu math faisg air a h-uile duine.
It's time to get back on track.	Tha an t-àm ann faighinn air ais air an t-slighe.
If they do not, they will not.	Mura dèan iad, cha dèan iad sin.
What am I around.	Dè tha mi timcheall.
There is not much change, but no less change.	Chan eil mòran de dh'atharrachadh, ach chan eil atharrachadh nas lugha.
It's a round of science.	Is e saidheans cruinn a th’ ann.
It would be a great way to finish the book.	Bhiodh e na dhòigh math air crìoch a chuir air an leabhar.
Mix at medium speed until smooth.	Measgaich aig astar meadhanach gus am bi e rèidh.
Other methods are also very popular.	Tha dòighean eile gu math mòr-chòrdte cuideachd.
But the show has no story or characters.	Ach chan eil sgeulachd no caractaran aig an taisbeanadh.
And so it was thought, well, you have a role.	Agus mar sin bhathas den bheachd, uill, tha dreuchd agad.
They moved back.	Ghluais iad air ais.
Then she noticed his expression.	An uairsin mhothaich i an abairt aige.
The opposite definitions apply to topics with and without the result.	Tha am mìneachadh mu choinneamh airson cuspairean le agus às aonais a’ bhuil.
Behind him followed the large flowers as if calling.	Air a chùlaibh lean na flùraichean mòra mar gum biodh iad a 'gairm.
Forces in the area.	Feachdan anns an sgìre.
He seemed to have been drinking.	Bha e coltach gun robh e air a bhith ag òl.
Maybe not even a credit card.	Is dòcha nach eil eadhon cairt creideas.
No wonder she’s upset.	Chan iongnadh gu bheil i troimh-chèile.
Check out the photo that accompanies this post.	Thoir sùil air an dealbh a tha a’ dol leis a’ phost seo.
I never gave up hope.	Cha tug mi seachad dòchas a-riamh.
I have to get into it.	Feumaidh mi faighinn a-steach ann.
He said he would take her with him.	Thuirt e gun toireadh e leis i.
To do anything about them.	Airson rud sam bith a dhèanamh mun deidhinn.
She was my wife, not his wife.	B’ i mo bhean, chan e a bhean.
I wrote that in the report.	Sgrìobh mi sin san aithisg.
That was the main effect.	B’ e sin a’ phrìomh bhuaidh.
The usual course of study took three years.	Thug an cùrsa sgrùdaidh àbhaisteach trì bliadhna.
But that is until love gets in the way.	Ach sin gus an tig gaol san t-slighe.
There will be several more soon.	Bidh grunnan eile ann a dh’ aithghearr.
I look forward to hearing from you.	Bidh mi a’ feitheamh riut faighinn an seo.
People say things to each other.	Bidh daoine ag ràdh rudan ri chèile.
The whole point of the third look is to try subtle things.	Is e puing iomlan an treas sùil feuchainn air rudan seòlta.
I'm still not sure what to do.	Chan eil mi cinnteach fhathast dè a nì mi.
It is burnt.	Tha e air a losgadh.
He still felt fired.	Bha e fhathast a’ faireachdainn gun losgadh.
I will pay later.	Pàighidh mi nas fhaide air adhart.
It was too late, he thought.	Ro fhadalach, bha e a’ smaoineachadh.
The site was made long before the war.	Bha an làrach air a dhèanamh fada ron chogadh.
I will run on.	Ruithidh mi air adhart.
His interview game comes into shape soon enough.	Thig an geama agallaimh aige gu cruth luath gu leòr.
Thank you for your list.	Tapadh leibh airson an liosta agad.
I will be happier to know about it.	Bidh mi nas toilichte fios a bhith agam mu dheidhinn.
How do we mean they are against them.	Ciamar a tha sinn a 'ciallachadh gu bheil iad nan aghaidh.
I hated the thought of being away from home for six weeks.	Bha gràin agam air a bhith a’ smaoineachadh a bhith air falbh bhon taigh airson sia seachdainean.
But she wants to be more of the first female president.	Ach tha i ag iarraidh barrachd a bhith mar a’ chiad cheann-suidhe boireann.
Ten days of total silence.	Deich làithean de iomlan sàmhchair.
Other options are indeed possible.	Tha roghainnean eile comasach gu dearbh.
He turned into the light.	Thionndaidh e a-steach don t-solas.
Now if you look at it carefully you may have noticed something interesting.	A-nis ma choimhead thu gu faiceallach e is dòcha gu bheil thu air mothachadh a dhèanamh air rudeigin inntinneach.
That really depends on the costs.	Tha sin gu dearbh a rèir nan cosgaisean.
I am aware of this.	Tha mi mothachail air seo.
My mother started to cry.	Thòisich mo mhàthair ri caoineadh.
It really depends on who the bad boy is.	Tha e gu mòr an urra ri cò am balach dona.
We are still learning, one thing at a time.	Tha sinn fhathast ag ionnsachadh, aon rud aig aon àm.
I wish you could walk that way for me.	Tha mi a’ guidhe gun coisicheadh ​​tu mar sin dhòmhsa.
These stay with us for a long time.	Bidh iad sin a’ fuireach còmhla rinn airson ùine mhòr.
Today, there is a problem.	An-diugh, tha duilgheadas ann.
She really wanted to be present for that time, for some reason.	Bha i dha-rìribh ag iarraidh a bhith an làthair airson na h-ùine sin, airson adhbhar air choireigin.
However, this is still under investigation.	Ach, tha seo fhathast fo sgrùdadh.
Nice stream and design and some effects.	Sruth agus dealbhadh snog agus cuid de bhuaidhean.
I have been here for so long.	Tha mi air a bhith ann an seo cho fada.
We are created for a specific purpose and design.	Tha sinn air ar cruthachadh airson adhbhar agus dealbhadh sònraichte.
It will continue.	Leanaidh e.
But this did not last long.	Ach cha do mhair seo fada.
I'm going by train.	Tha mi a’ falbh air an trèana.
Or one you use, but a feature is missing.	No fear a chleachdas tu, ach tha feart a dhìth.
She was not going to take it back down.	Cha robh i a’ dol a thoirt air ais sìos.
Everyone was involved.	Bha a h-uile duine an sàs ann.
He moved back, to the bed.	Ghluais e air ais, chun na leapa.
To let them get on with it.	Gus leigeil leotha faighinn air adhart leis.
The data meet the normal distribution.	Bidh an dàta a 'coinneachadh ris an sgaoileadh àbhaisteach.
The service is almost perfect.	Tha an t-seirbheis cha mhòr foirfe.
One we do not accept.	Aon nach eil sinn a 'gabhail ris.
To take part in the debate.	Gus pàirt a ghabhail anns an deasbad.
That is not often the case.	Cha b’ e sin rud a thachair gu tric.
Now it was the same again.	A-nis bha e an aon rud a-rithist.
She took a deep breath and went into the air with one foot.	Ghabh i anail domhainn agus chaidh i aon chois dhan adhar.
He has real teachers.	Tha fìor thidsearan aige.
It is well made for itself.	Tha e air a dhèanamh gu math dha fhèin.
I had to be there badly.	Dh'fheumadh mi a bhith ann gu dona.
He was once like them.	Bha e uaireigin coltach riutha.
I know that was bad.	Tha fios agam gun robh sin dona.
I do not know where we will go from here.	Chan eil fhios agam càit an tèid sinn às an seo.
But it must fall further.	Ach feumaidh e tuilleadh tuiteam.
But they seemed very happy and content.	Ach bha coltas gu robh iad gu math toilichte agus toilichte.
This was not my college.	Cha b' e seo mo cholaiste.
I want to talk to you without the influence of others.	Tha mi airson bruidhinn riut gun bhuaidh càch.
I can't find the solution in the book.	Chan urrainn dhomh am fuasgladh a lorg anns an leabhar.
But if you keep rising, it will kill you.	Ach ma chumas tu ag èirigh, mharbhadh e thu.
Nothing came of it.	Cha tàinig dad den chùis.
It is said that one dreams over a hundred in one sleep.	Tha iad ag ràdh gu bheil duine a 'bruadar còrr is ceud ann an aon chadal.
Of course, do that ten.	Gu dearbh, dèan sin deich.
That is the reality of life.	Is e fìrinn beatha a tha sin.
We played for the last half hour.	Chluich sinn airson leth uair mu dheireadh.
Television and children.	Telebhisean agus clann.
We never talked about the show.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mun taisbeanadh.
Love never ends.	Cha tig crìoch air gaol.
And it's big.	Agus tha e mòr.
The harsh winter days wear them out.	Bidh làithean cruaidh a’ gheamhraidh a’ caitheamh orra.
We do not know what is happening.	Chan eil fios againn dè tha tachairt.
Here's what worked for me.	Seo na dh’ obraich dhomh.
We are going to discuss this point in the next section.	Tha sinn gu bhith a’ bruidhinn air a’ phuing seo anns an ath earrann.
It's okay to have problems.	Tha e ceart gu leòr duilgheadasan a bhith agad.
Let go of that need for control.	Leig às an fheum sin airson smachd.
That seems obvious.	Tha e coltach gu bheil sin soilleir.
They opposed the bill, so we kept working on it.	Bha iad an aghaidh a’ bhile, agus mar sin chùm sinn oirnn ag obair air.
Making way for new and old money marriage.	A 'dèanamh slighe airson pòsadh airgead ùr is sean.
We have made good use of it ever since.	Tha sinn air feum math a dhèanamh dheth bhon uair sin.
It's something more.	Is e rudeigin a bharrachd a th’ ann.
Probably less than a minute.	Is dòcha nas lugha na mionaid.
Next time, leave them on when you go for coffee.	An ath thuras, fàg air adhart iad nuair a thèid thu a dh'fhaighinn cofaidh.
We are small.	Tha sinn beag.
No, that's not a good one.	Chan e, chan e fear math a tha sin.
Things have changed a lot.	Dh’atharraich rudan mòra.
I said it and she didn't notice me.	Thuirt mi e agus cha do mhothaich i mi.
At one point, a bear helps a man who was wounded in battle.	Aig aon àm, bidh mathan a 'cuideachadh duine a chaidh a ghoirteachadh sa bhlàr.
People say.	Tha daoine ag ràdh.
He noticed them.	Mhothaich e iad.
Or ask for half.	No iarr leth.
He told him that keeping them secret was a matter of national security.	Thuirt e ris gur e cùis tèarainteachd nàiseanta a bh’ ann a bhith gam chumail falaichte.
I respect your comments.	Tha mi a’ toirt urram do na beachdan agad.
This one is usually easy to prove.	Mar as trice tha am fear seo furasta a dhearbhadh.
I will be so upset if that happens.	Bidh mi cho troimh-chèile ma thachras sin.
The other customers couldn't believe what she was doing.	Cha b’ urrainn don luchd-ceannach eile creidsinn dè bha i a’ dèanamh.
It turned out it was pretty easy.	Thionndaidh e a-mach bha e gu math furasta.
The former three decide to return to camp.	Tha an triùir a bh’ ann roimhe a’ co-dhùnadh a dhol air ais don champa.
We are absolutely delighted !!.	Tha sinn gu tur toilichte!!.
She does most of her writing in her home studies.	Bidh i a’ dèanamh a’ mhòr-chuid den sgrìobhadh aice san sgrùdadh aice aig an taigh.
People are complex but simple.	Tha daoine iom-fhillte ach sìmplidh.
I was ready to move on.	Bha mi deiseil airson gluasad air adhart.
I may still write it, maybe even tonight.	Is dòcha gun sgrìobh mi e fhathast, is dòcha eadhon a-nochd.
I hope we have the time.	Tha mi an dòchas gum bi an ùine againn.
I can’t ignore this, but help me ignore it.	Chan urrainn dhomh seo a leigeil seachad, ach cuidich mi le bhith ga leigeil seachad.
He accepted my offer.	Ghabh e ris an tairgse agam.
Close your eyes.	Dùin do shùilean.
Right there, right then.	Dìreach an sin, ceart an uairsin.
I did not like it.	Cha robh mi dèidheil air.
We have to go beyond zero.	Feumaidh sinn a dhol nas fhaide na neoni.
I would love to know more.	Bu toil leam tuilleadh fhaighinn a-mach.
Drink now and for the next three years.	Deoch an-dràsta agus airson nan trì bliadhna ri teachd.
Don't worry about her position if she has to.	Na gabh dragh mu a seasamh ma dh'fheumas i.
Alternatively, we go for a double cover.	Air neo, bidh sinn a 'dol gu còmhdach dùbailte.
They talk about the feelings of those places.	Bidh iad a’ bruidhinn air faireachdainnean nan àiteachan sin.
I met her a little bit.	Bhuail mi beagan rithe.
The work had another feature.	Bha feart eile aig an obair.
And then he forgot the whole thing.	Agus an uairsin dhìochuimhnich e an rud gu lèir.
However, the exact mechanism is still unknown.	Ach, tha an uidheamachd mhionaideach fhathast neo-aithnichte.
Not for a day.	Chan ann airson latha.
She learned to avoid those as much as possible.	Dh'ionnsaich i an fheadhainn sin a sheachnadh cho mòr 'sa ghabhas.
He had chosen a nice shirt to wear tonight.	Bha e air lèine snog a thaghadh airson a chaitheamh a-nochd.
I was eight or nine at the time.	Bha mi ochd no naoi aig an àm.
That saved him from being beaten.	Shàbhail sin e bho bhith ga bhualadh.
That's the process.	Sin am pròiseas.
Now move on.	A-nis gluais air adhart.
It was a seven hour trip with just me and the kids.	B’ e turas seachd uairean a bh’ ann le dìreach mise agus a’ chlann.
That was a habit for a few weeks.	Bha sin na chleachdadh airson beagan sheachdainean.
Four of them would come in.	Thigeadh ceathrar dhiubh a-staigh.
All those months she had been waiting for it to happen again.	Fad na mìosan sin bha i air a bhith a’ feitheamh gus an tachradh e a-rithist.
That is, the end point of the answer is reached.	Is e sin, ruigear puing crìochnachaidh den fhreagairt.
He had to finish at some point.	B’ fheudar dha crìochnachadh aig àm air choreigin.
Sad sad sad.	Brònach brònach.
It works that way.	Bidh e ag obair mar sin.
Then you have to start thinking about other things.	An uairsin feumaidh tu tòiseachadh a 'smaoineachadh mu rudan eile.
He had lost consciousness of time.	Bha e air mothachadh ùine a chall.
It worked out fine.	Dh’obraich e a-mach ceart gu leòr.
Again, this was great in the box.	A-rithist, bha seo math anns a’ bhogsa.
It can be a strange feeling at times.	Is e faireachdainn neònach a th’ ann aig amannan.
It looked just the same.	Bha e a’ coimhead dìreach mar an ceudna.
That is very sad.	Tha sin uabhasach duilich.
He worked in the field.	Bha e ag obair anns an raon.
There is great strength here.	Tha neart mòr ann an seo.
So my husband signed the contract.	Mar sin chuir an duine agam ainm ris a’ chùmhnant.
They may not have the same key type.	Is dòcha nach bi an aon sheòrsa iuchair aca.
If those days were not cut short, no one would be alive.	Mura biodh na làithean sin air an gearradh goirid, cha bhiodh duine beò.
The bad news is absolutely everything else.	Is e an droch naidheachd gu tur a h-uile càil eile.
You can write an error book and recommend your tools.	Faodaidh tu leabhar mearachd a sgrìobhadh agus na h-innealan agad a mholadh.
To tell the truth, it is by accident.	Ma dh’innseas iad an fhìrinn, is ann le tubaist a tha e.
They are both at camp but will not travel with the team.	Tha an dithis aig campa ach cha shiubhail iad leis an sgioba.
If you are weak, you are dead.	Ma tha thu lag, tha thu marbh.
You will enjoy your time with your family and friends.	Bidh an ùine a chuir thu seachad còmhla ri do theaghlach is do charaidean a’ còrdadh riut.
It was only night.	Cha robh ann ach an oidhche.
And starter is not a pure product.	Agus chan e toradh fìor-ghlan a th’ ann an toiseach.
However, it can easily be shown that this is not possible.	Ach, faodar sealltainn gu furasta nach eil seo comasach.
We believe in good customer service and amazing results.	Tha sinn a’ creidsinn ann an deagh sheirbheis teachdaiche agus anns na toraidhean iongantach againn.
Why not just go with what you have.	Carson nach tèid sinn dìreach leis na tha agad.
It was not too early.	Cha robh e ro àm.
One or two of them could be responsible for this step.	Dh’ fhaodadh fear no dhà dhiubh a bhith cunntachail airson a’ cheum seo.
They were given the opportunity to broadcast the special program.	Chaidh cothrom a thoirt dhaibh am prògram sònraichte a chraoladh.
How strange it was for someone else to pay attention to it.	Dè cho neònach ‘s a bha e cuideigin eile a bhith a’ toirt aire dha.
He wants the article out immediately.	Tha e ag iarraidh an artaigil a-mach sa bhad.
She would never think of them again.	Cha bhiodh i a’ smaoineachadh orra tuilleadh.
People have made their way in different ways.	Tha daoine air an slighe a dhèanamh ann an diofar dhòighean.
I thought maybe you were.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh thu.
We are born, we are born.	Tha sinn air ar breith, tha sinn a 'toirt breith.
Or, no, where he keeps himself.	No, chan e, far a bheil e ga chumail fhèin.
God will give it to you.	bheir Dia dhuit e.
There is no solution.	Chan eil fuasgladh ann.
Everyone was happy to leave.	Bha a h-uile duine toilichte a bhith a’ falbh.
A place where we can hide.	Àite far am faod sinn falach.
That's what space art should be about.	Sin cò mu dheidhinn a bu chòir ealain fànais a bhith.
Whatever it takes.	Ge bith dè a bheir e.
There are bad things happening in the world.	Bidh droch rudan a’ tachairt air an t-saoghal.
We look forward to working with you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla riut.
I still loved my kids.	Bha gaol agam air mo chlann fhathast.
However, these effects are relatively small.	Tha na buaidhean sin an ìre mhath beag ge-tà.
This man was his friend.	Bha am fear seo na charaid dha.
You want your performance to be enjoyable.	Tha thu airson gum bi do choileanadh a’ còrdadh riut.
I got the panel moving again and let her sleep.	Fhuair mi am panal a’ gluasad a-rithist agus leig i leatha cadal.
Usually this is me.	Mar as trice b’ e seo mise.
They walked again.	Choisich iad a-rithist.
The moment we started having messages, that changed a bit.	A’ mhionaid a thòisich sinn air teachdaichean a bhith againn, dh’ atharraich sin beagan.
Focus on those.	Fòcas air an fheadhainn sin.
I finally did it.	Rinn mi mu dheireadh e.
I have never seen anything like it before.	Chan fhaca mi a leithid a-riamh roimhe.
He was involved in the opening goal in overtime.	Bha e an sàs anns an amas fosglaidh ann an ùine a bharrachd.
Take it that way.	Gabh ris mar sin.
Of course, she shouldn’t be surprised.	Gu dearbh, cha bu chòir dhi a bhith air iongnadh.
The explanation for the difference in output is unclear.	Chan eil am mìneachadh airson an eadar-dhealachadh ann an toradh soilleir.
He lived on the top floor, too.	Bha e a’ fuireach air an làr àrd, cuideachd.
Need to work harder.	Feumaidh a bhith ag obair nas cruaidhe.
We read from the book and talk about what we have read.	Bidh sinn a’ leughadh bhon leabhar agus a’ bruidhinn air na tha sinn air a leughadh.
What is vs.	Dè tha vs.
We have three cases to investigate.	Tha trì cùisean sgrùdaidh romhainn.
He was quick to help us and talk through things.	Bha e sgiobalta airson ar cuideachadh agus bruidhinn tro rudan.
We are very happy to post anywhere.	Tha sinn gu math toilichte postadh an àite sam bith.
Inside a dream.	Taobh a-staigh bruadar.
I saw no reason to push him on any questions tonight.	Chan fhaca mi adhbhar airson a bhruthadh air ceistean sam bith a-nochd.
For the first year of our lives, that was our basic experience.	Airson a’ chiad bhliadhna de ar beatha, b’ e sin ar n-eòlas bunaiteach.
Now is not the time to talk about what's wrong with me.	Chan e a-nis an t-àm airson bruidhinn mu na tha ceàrr orm.
I lived with it, you see.	Bha mi a’ fuireach leis, chì thu.
There was something familiar about this moment.	Bha rudeigin eòlach air a 'mhionaid seo.
You couldn't be more loving.	Cha b 'urrainn dhut a bhith nas gràdhaiche.
Bill got me through college in style.	Fhuair Bill mi tron ​​​​cholaiste ann an stoidhle.
So he said nothing.	Mar sin thuirt e rud sam bith.
And you could see them.	Agus chitheadh ​​tu iad.
However, both are within error.	Ach, tha an dithis taobh a-staigh mhearachdan.
Your body is not the problem.	Chan e do bhodhaig an duilgheadas.
But he said nothing.	Ach thuirt e rud sam bith.
To write a love song, you had to break your heart.	Gus òran gaoil a sgrìobhadh, dh'fheumadh tu do chridhe a bhriseadh.
He knew better.	Bha fios aige na b’ fheàrr.
Maybe I can even continue with my own program from here.	Is dòcha gun urrainn dhomh eadhon leantainn air adhart leis a’ phrògram agam fhìn às an seo.
I beat him in the first game.	Rinn mi a’ chùis air air a’ chiad gheama.
Too many people would know him.	Bhiodh cus dhaoine eòlach air.
But this is not the whole story.	Ach chan e seo an sgeulachd gu lèir.
Look for a yellow drop color.	Coimhead airson dath tuiteam buidhe.
They had very little support and we had so many.	Cha robh ach glè bheag de thaic aca agus bha uimhir againn.
He can't look at her.	Chan urrainn dha coimhead oirre.
The following facts were required.	Bha feum air na fìrinnean a leanas.
There is a lot to like about it.	Tha tòrr ri còrdadh mu dheidhinn.
No evidence was provided.	Cha deach fianais sam bith a thoirt seachad.
Maybe once or twice he said it first.	Is dòcha turas no dhà gun tuirt e e an toiseach.
As soon as we find him, we can ask him.	Cho luath ‘s a lorgas sinn e, faodaidh sinn faighneachd dha.
None were initially available, and when they did, their supply was limited.	Cha robh gin ri fhaighinn an toiseach, agus nuair a bha iad, bha an solar aca cuingealaichte.
If not, we have very little information.	Mur eil, chan eil mòran fiosrachaidh againn.
It's important to me though.	Tha e cudromach dhòmhsa ge-tà.
You do not want your user to be confused.	Chan eil thu airson gum bi an cleachdaiche agad troimh-chèile.
They just killed me.	Cha do mharbh iad mi ach rèidh.
It will take the full five miles.	Bheir e an làn chòig mìle.
Make me feel safe.	Thoir orm faireachdainn sàbhailte.
But there is no way we can learn without fail.	Ach chan eil dòigh sam bith as urrainn dhuinn ionnsachadh às aonais fàiligeadh.
I learn that the war had gone bad.	Tha mi ag ionnsachadh gun robh an cogadh air a dhol dona.
We think this may be due to the following reasons.	Tha sinn den bheachd gur dòcha gur e na h-adhbharan a leanas a dh’ adhbhraich seo.
Not for me.	Chan ann dhomhsa.
He opened the cell door.	Dh’fhosgail e doras na cealla.
Family business.	Gnìomhachas teaghlaich.
They need to learn a lot on the job.	Feumaidh iad tòrr ionnsachadh san obair.
New and original content is king.	Tha susbaint ùr is tùsail na rìgh.
In other words, it's hot enough to break shit.	Ann am faclan eile, bidh e teth gu leòr airson cac a bhriseadh.
We offer the perfect solution.	Bidh sinn a’ tabhann am fuasgladh foirfe.
Please use the member's name property.	Feuch an cleachd thu seilbh ainm a’ bhall.
No one with influence would want my job.	Cha bhiodh duine le buaidh ag iarraidh mo dhreuchd.
It now falls to me to call something even more horrible.	Tha e a-nis a’ tuiteam orm rudeigin fada nas uamhasach a ghairm.
I think he's going to be a very special player.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu bhith na chluicheadair gu math sònraichte.
It was great to see everyone playing games.	Bha e math a h-uile duine fhaicinn a’ cluich gheamannan.
Gently lower the unit to the floor and remove the finish.	Lùghdaich an aonad gu socair air an làr agus thoir air falbh an crìochnachadh.
Not only in body and mind, but in spirit.	Chan ann a-mhàin ann an corp agus inntinn, ach ann an spiorad.
I do not have that problem.	Chan eil an duilgheadas sin agam.
And then there is the death of heat.	Agus an uairsin bidh bàs teas ann.
Because they are concerned about security.	Leis gu bheil dragh orra mu thèarainteachd.
It started with a girl.	Thòisich e le nighean.
We didn't win once.	Cha do bhuannaich sinn aon turas.
The whole procedure was carried out at room temperature.	Chaidh am modh-obrach iomlan a chumail aig teòthachd an t-seòmair.
His name came up on the computer.	Thàinig an t-ainm aige suas air a’ choimpiutair.
And it does not come cheap.	Agus chan eil e a 'tighinn saor.
We are the result.	Is sinne an toradh.
I did not see a bridge.	Chan fhaca mi drochaid.
What works for one woman may not be for another woman.	Is dòcha nach bi na tha ag obair dha aon bhoireannach airson boireannach eile.
I was not dry anymore.	Cha robh mi tioram tuilleadh.
One is death and another is life.	Is e aon bàs agus aon eile beatha.
With effort, he kept his voice level.	Le oidhirp, chùm e ìre a ghuth.
This one should be close again.	Bu chòir am fear seo a bhith faisg a-rithist.
This would be the recommended database for most of the research.	Bhiodh seo na stòr-dàta a chaidh a mholadh airson a’ mhòr-chuid den sgrùdadh.
The test plate is then removed from the solution.	An uairsin, thèid am plàta deuchainn a thoirt air falbh bhon fhuasgladh.
He grabbed it.	Rug e air.
That is, if you are going to get a lot of traffic.	Is e sin ma tha thu gu bhith a’ faighinn tòrr trafaic.
They were little baby's steps towards development, of course, but they were there.	B 'e ceumannan leanabh beaga a bh' annta a dh'ionnsaigh leasachadh, gu dearbh, ach bha iad ann.
Things are different.	Tha cùisean eadar-dhealaichte.
She's not even asking about me.	Chan eil i eadhon a’ faighneachd mum dheidhinn.
I did not want her to leave again.	Cha robh mi airson gum falbhadh i a-rithist.
This would only make it worse.	Cha dèanadh seo ach e nas miosa.
Each component represents a file.	Tha gach co-phàirt a’ riochdachadh faidhle.
It became a regular backroom.	Thàinig e gu bhith na ionad-cùil cunbhalach.
This is not a completely new phenomenon.	Chan e rud fìor ùr a tha seo.
I do not know when it will end.	Chan eil fios agam cuin a thig e gu crìch.
It's an inside job.	Is e obair a-staigh a th’ ann.
Yes.	Bidh aig.
Upgrade him in ways.	Àrdaich e nan dòighean.
The note was in her room.	Bha an nota anns an t-seòmar aice.
That is a remarkable fact.	Is e fìrinn iongantach a tha sin.
He has the opportunity to play left and right.	Tha cothrom aige cluich clì is deas.
I said nothing.	Cha tuirt mi dad.
That research question required a different study design.	Dh'fheumadh a' cheist rannsachaidh sin dealbhadh sgrùdaidh eadar-dhealaichte.
You can go now.	Faodaidh tu falbh a-nis.
In most cases you are not aware of it.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean chan eil thu mothachail air.
It's one of a set, they're place cards.	Tha e mar aon bho sheata, is e cairtean àite a th’ annta.
Then we moved back in this fall, just like you.	An uairsin ghluais sinn air ais san tuiteam seo, dìreach mar a tha thu fhèin.
Now the one down the road.	A-nis am fear sìos an rathad.
There are several ways to show this.	Tha grunn dhòighean ann airson seo a shealltainn.
He was my best friend, so people said.	B’ esan mo charaid as fheàrr, agus mar sin thuirt daoine co-dhiù.
She looked into her eyes.	Thug i sùil air a sùilean.
It takes up very little space.	Gabhaidh e rùm glè bheag.
They want to know more.	Tha iad airson barrachd fhaighinn a-mach.
The age limits set out in law must apply.	Feumaidh na crìochan aois a tha san lagh a bhith an sàs.
If we do not do that, we are ready, right here.	Mura dèan sinn sin, tha sinn deiseil, dìreach an seo.
And then they come to you with something new, something different.	Agus an uairsin thig iad thugad le rudeigin ùr, rudeigin eadar-dhealaichte.
You miss him and are afraid he will be gone for good.	Tha thu ga ionndrainn agus tha eagal ort gum bi e air falbh airson math.
Written informed consent was obtained from the patient's family.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho theaghlach an euslaintich.
It's a dream or a vision, it's not true, she told herself.	Is e aisling no lèirsinn a th’ ann, chan eil e fìor, thuirt i rithe fhèin.
Further, we can easily confirm that their orders are zero.	Nas fhaide, is urrainn dhuinn gu furasta dearbhadh gu bheil na h-òrdughan aca neoni.
This creates a new application context.	Bidh seo a’ cruthachadh co-theacs iarrtas ùr.
I am in the wrong field.	Tha mi anns an raon ceàrr.
They tend not to spread, but someone may have many individuals.	Tha iad buailteach gun a bhith a 'sgaoileadh, ach' s dòcha gu bheil mòran dhaoine fa leth aig cuideigin.
But let us look at the past with a clear eye.	Ach leig dhuinn sùil a thoirt air an àm a dh'fhalbh le sùil shoilleir.
But no, he was still right there.	Ach chan e, bha e fhathast ceart an sin.
They were happy to do so.	Bha iad toilichte sin a dhèanamh.
This technology has several advantages.	Tha grunn bhuannachdan aig an teicneòlas seo.
Due to the large sample size, this may look unusual.	Air sgàth meud an t-sampall, dh’ fhaodadh seo a bhith a’ coimhead neo-àbhaisteach.
I was out of order before.	Bha mi a-mach à òrdugh roimhe seo.
I asked him what he meant by that.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha e a 'ciallachadh le sin.
Everyone.	A h-uile duine.
Run, run, run.	Ruith, ruith, ruith.
Apparently it was possible to make a baby of three.	A rèir choltais b’ urrainn leanabh de thriùir a dhèanamh.
But one should be careful.	Ach bu chòir a bhith faiceallach.
What's going on in their business, what's working and what's not.	Dè tha a’ tachairt anns a’ ghnìomhachas aca, dè tha ag obair agus dè nach eil.
There were no reported serious injuries.	Cha robh aithris sam bith ann mu thachartasan mòra leòn.
To see if you really have a good chance.	Gus faicinn a bheil thu dha-rìribh a’ faighinn deagh chothrom.
They want to stay in work now.	Tha iad airson fuireach san obair a-nis.
If you let it.	Ma leigeas tu e.
This means that you may receive less money overall than you did.	Tha seo a’ ciallachadh gur dòcha gum faigh thu nas lugha de dh’ airgead gu h-iomlan na bha thu a’ faighinn.
Thank you for the blog page.	Tapadh leibh airson an duilleag blog.
We ran all the way.	Ruith sinn fad na slighe.
Seven of the remaining eight are on your dead list.	Tha seachdnar den ochdnar a tha air fhàgail air do liosta marbh.
Wrong thinking caused wrong actions.	Dh'adhbhraich smaoineachadh ceàrr gnìomhan ceàrr.
Of course he did.	Gu dearbh rinn e.
She went right on.	Chaidh i ceart air adhart.
But the years that followed became worse and worse.	Ach bha na bliadhnaichean às deidh sin a’ fàs na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
That does not mean that this strategy will not work.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach urrainn don ro-innleachd seo obrachadh.
How you must have suffered.	Mar a dh'fheumas tu a bhith air fulang.
Just thoughts coming and going.	Dìreach smuaintean a 'tighinn agus a' dol.
We have to talk again tomorrow.	Feumaidh sinn bruidhinn a-rithist a-màireach.
As she stood nearby, she saw lines.	Nuair a sheas i faisg, chunnaic i loidhnichean.
Not to mention beautiful, he said.	Gun luaidh air àlainn, thuirt e.
When we knocked on the door, the smell hit us in the face.	Nuair a bhuail sinn an doras, bhuail am fàileadh sinn nar n-aghaidhean.
See if you can find it.	Feuch an lorg thu i.
My wife is my concern.	'S e mo bhean an dragh a th' orm.
I was never anywhere up there.	Cha robh mi a-riamh àite sam bith shuas an sin.
And stay strong !.	Agus fuirich làidir !.
And they decided to have a good time.	Agus deagh àm a chuir iad romhpa a bhith.
Lots of people are working on it.	Tha tòrr dhaoine ag obair air.
It does not work the same for everyone.	Chan eil e ag obair mar an ceudna airson a h-uile duine.
I was wondering how you would like to know.	Bha mi a 'smaoineachadh mar a bu mhath leat fios a bhith agad.
Listen to the silence.	Èist ris an t-sàmhchair.
They say we are ready for.	Tha iad ag ràdh gu bheil sinn deiseil airson.
We have a copy of the plans.	Tha leth-bhreac againn de na planaichean.
All in all, it was a difficult situation, but it was a very difficult one.	Uile gu lèir, b’ e suidheachadh duilich a bh’ ann, ach b’ e suidheachadh math duilich a bh’ ann.
This one, however, is a bit unusual.	Tha am fear seo, ge-tà, rud beag neo-àbhaisteach.
The internet can definitely take you the other way.	Faodaidh an eadar-lìn gu cinnteach do thoirt an taobh eile.
I don't think it was worth it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum b’ fhiach e.
Although it would certainly be for the hurt itself.	Ged a bhiodh e gu cinnteach airson an dochann fhèin.
She turned her head away.	Thionndaidh i air falbh a ceann.
I made another life for myself.	Rinn mi beatha eile dhomh fhìn.
They found it difficult to find a quiet place for themselves.	Bha e duilich dhaibh àite sàmhach a lorg dhaibh fhèin.
Think, fast and slow.	Smaoinich, luath agus slaodach.
They were not buildings.	Cha b’ e togalaichean a bh’ annta.
It will give the signal immediately to go back to work.	Bheir e an comharra sa bhad airson a dhol air ais a dh'obair.
Become a student in your industry.	Bi nad oileanach sa ghnìomhachas agad.
, in financial trouble.	, ann an trioblaid ionmhais.
I was not told.	Cha deach innse dhomh.
Now there are a few things you can't order from them.	A-nis tha beagan rudan ann nach urrainn dhut òrdachadh bhuapa.
So this is where the day will lead me now.	Mar sin, seo far am bi an latha gam stiùireadh a-nis.
She was trying hard not to look at me.	Bha i a’ feuchainn gu cruaidh gun a bhith a’ coimhead orm.
Whatever you think, it's happening.	Ge bith dè as urrainn dhut smaoineachadh, tha e a’ tachairt.
He did not like it.	Cha do chòrd e ris.
In addition it is important to get proper sleep.	A bharrachd air an sin tha e cudromach cadal ceart fhaighinn.
He wanted to help protect her.	Bha e airson cuideachadh gus a dìon.
New clothes.	Aodach ùr.
They respond better to someone they know.	Bidh iad a’ freagairt nas fheàrr do chuideigin as aithne dhaibh.
And that continues.	Agus tha sin a’ cumail a’ dol.
But it was not just the power of the gun.	Ach cha b’ e dìreach cumhachd a’ ghunna a bh’ ann.
All blue burned away.	Gach gorm air a losgadh air falbh.
There is just enough time to do something.	Chan eil mòran ùine ach gu leòr airson rudeigin a dhèanamh.
For both of you, education is more than a question of status.	Don dithis agaibh tha foghlam nas motha na ceist mu inbhe.
I had done this trip twice before.	Bha mi air an turas seo a dhèanamh dà uair roimhe.
They suffer the most.	Tha iad a 'fulang as motha.
Just a threat to himself and everyone.	Dìreach cunnart dha fhèin agus dha na h-uile.
As usual, her mother responded before the first ring was completed.	Mar as àbhaist, fhreagair a màthair mus deach a' chiad fhàinne a chrìochnachadh.
My country is not safe.	Chan eil mo dhùthaich sàbhailte.
I will definitely see it when we get home.	Chì mi gu cinnteach e nuair a thilleas sinn dhachaigh.
The ten pieces of silver.	Na deich pìosan airgid.
This is the end of the line.	B’ e seo e, deireadh na loidhne.
Nothing could be moved.	Cha b’ urrainn dad a ghluasad.
They made me laugh and cry, feeling angry and happy in turn.	Thug iad orm gàire a dhèanamh agus caoineadh, faireachdainn feargach agus toilichte mu seach.
Oh no, he was not happy.	O chan e, cha robh e toilichte.
Looking out the street.	A’ coimhead bhon t-sràid.
I'm going to call him.	Tha mi a’ dol a ghairm air.
At least she had some idea of ​​how she was feeling.	Co-dhiù bha beagan beachd aice air na bha i a’ faireachdainn.
You can take it.	Faodaidh tu a ghabhail.
It would mean the end of the world if something were done.	Bhiodh e a’ ciallachadh deireadh an t-saoghail nan dèanadh rudeigin.
Most cars do not.	Chan eil a’ mhòr-chuid de chàraichean.
You have until this time tomorrow.	Tha agad gus an àm seo a-màireach.
She stopped and looked back at them.	Stad i agus choimhead i air ais orra.
Find the title of the book.	Lorg tiotal an leabhair.
They will move soon.	Gluaisidh iad a dh'aithghearr.
We knew what it would be like for other kids.	Bha fios againn cò ris a bhiodh e coltach bho chlann eile.
And he must do so, immediately.	Agus feumaidh e sin a dhèanamh, sa bhad.
He had never seen her before.	Chan fhaca e a-riamh i roimhe.
Comfortable walking shoes are essential.	Tha brògan coiseachd cofhurtail riatanach.
It took a while because she was anxious and scared.	Thug e greis mhath oir bha i iomagaineach agus fo eagal.
However, it shows some strong performance.	Ach, tha e a 'sealltainn cuid de choileanadh làidir.
However, it would be to your advantage to make someone else.	Ach, bhiodh e na bhuannachd dhut cuideigin eile a dhèanamh.
The court denied the motion.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid.
There is no charge for these test classes.	Cha bhith sinn a’ cur cosgais air na clasaichean deuchainn seo.
Two right, yes, yes.	A dhà ceart, tha, tha.
The blood comes from the blood bank.	Tha an fhuil a’ tighinn bhon bhanca fala.
Stir for a minute or two until the chicken is cooking.	Cruthaich airson mionaid no dhà gus am bi an cearc a 'còcaireachd.
We do not kill them. 	Chan eil sinn gam marbhadh. 
I do not know if you can do that.	Chan eil fhios 'am an urrainn dhut sin a dhèanamh.
Then we'll see.	An uairsin chì sinn.
Not only that, but what do they do twenty minutes from now?	Chan e sin a-mhàin, ach dè a bhios iad a’ dèanamh fichead mionaid às a seo.
To the end of the world.	Gu deireadh an t-saoghail.
This is a creative process.	Is e pròiseas cruthachail a tha seo.
But there is a problem there too.	Ach tha duilgheadas ann an sin cuideachd.
Additional materials may be required.	Dh’ fhaodadh gum bi feum air stuthan a bharrachd.
We took many thousands of them, but it was just money.	Thug sinn iomadh mìle dhiubh, ach cha robh ann ach airgead.
Naturally, she was maintained as a role model.	Gu nàdarra, chaidh a cumail suas mar mhodail dreuchd.
Although we never talked about it.	Ged nach do bhruidhinn sinn a-riamh mu dheidhinn.
I have had problems too, it sometimes takes a few days.	Tha duilgheadasan air a bhith agam cuideachd, bheir e beagan làithean uaireannan.
He says he wants to talk to you.	Tha e ag ràdh gu bheil e airson bruidhinn riut.
People needed to know what he saw.	Dh'fheumadh fios a bhith aig daoine dè a chunnaic e.
He never did.	Cha do rinn e a-riamh.
I do not participate in politics.	Chan eil mi a’ gabhail pàirt ann am poilitigs.
I started to really enjoy it.	Thòisich mi a 'còrdadh rium gu mòr.
Hold her, comfort her.	Cùm i, thoir comhfhurtachd dhi.
It's very fun, it's no surprise you learn.	Tha e gu math toilichte, cha chuir e iongnadh ort ionnsachadh.
Money was a big issue in my life.	Bha airgead na chùis mhòr nam bheatha.
The words, not so much.	Na facail, chan eil uiread.
When it was necessary to put your head down.	Nuair a bha e riatanach do cheann a chuir sìos.
That, of course, is a matter of debate.	Tha sin, gu dearbh, na chùis deasbaid.
That doesn't mean we should stop looking.	Chan eil sin a’ ciallachadh gum bu chòir dhuinn stad a choimhead.
Looking forward to answers.	A’ coimhead air adhart ri freagairtean.
I've seen examples of this not happening in the past.	Tha mi air eisimpleirean fhaicinn de seo nach eil a’ tachairt san àm a dh’ fhalbh.
I haven't done anything bad yet.	Chan eil mi air dad dona a dhèanamh fhathast.
This process took about three years.	Thug am pròiseas seo timcheall air trì bliadhna.
I could not figure out the words.	Cha b’ urrainn dhomh na facail a dhèanamh a-mach.
Here's another thing to learn when a girl has a best friend.	Sin rud eile a dh’ ionnsaicheas tu gu bheil caraid as fheàrr aig nighean.
Ask if there is anything unclear or if you have any further questions.	Faighnich a bheil rudeigin neo-shoilleir no a bheil tuilleadh cheistean agad.
Defendant does not object.	Chan eil an neach-dìona a’ cur an aghaidh.
That is not a word.	Chan e facal a tha sin.
I'm worried about you feeling better.	Tha dragh orm mu do dheidhinn a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
Maybe he's right.	Is dòcha gu bheil e ceart.
Each of you will have a mobile phone.	Bidh fòn-làimhe aig gach fear agaibh.
This was their last chance to win one for their school.	B’ e seo an cothrom mu dheireadh aca tè a bhuannachadh dhan sgoil aca.
He could not even wait for the night, it seemed.	Cha b’ urrainn dha eadhon feitheamh na h-oidhche, bha e coltach.
But you and others did not.	Ach cha do rinn thu fhèin agus feadhainn eile.
I got on with it.	Fhuair mi air adhart leis.
I continue to write every day.	Leanaidh mi a’ sgrìobhadh gach latha.
No one was under control.	Cha robh duine fo smachd.
And that is the point of this section.	Agus is e sin puing na h-earrainn seo.
They could win.	Dh'fhaodadh iad a bhuannachadh.
But apparently you are not for me.	Ach tha e coltach nach eil thu dhomhsa.
He does not know that we are not the ones who hurt him.	Chan eil fios aige nach e sinne an fheadhainn a rinn dochann air.
I do not know what the overall outcome would have been at the time.	Chan eil fios agam dè a’ bhuil iomlan a bhiodh air a bhith aig an àm sin.
Women come and go.	Bidh boireannaich a’ tighinn agus a’ falbh.
I want to see what they would be like, now.	Tha mi airson faicinn ciamar a bhiodh iad, a-nis.
This is easy to do.	Tha e furasta seo a dhèanamh.
You remember me talking about it.	Tha cuimhne agad orm a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
These were decided at the highest level.	Chaidh iad sin a cho-dhùnadh aig an ìre as àirde.
Also, it's just logic.	Cuideachd, chan eil ann ach loidsig.
But not the media.	Ach chan e na meadhanan.
I promise you, she was never wrong.	Tha mi a’ gealltainn dhut, cha robh i a-riamh ceàrr.
It's enough, often, to put it to power.	Tha e gu leòr, gu tric, a chuir gu cumhachd.
The night has just become a lot more exciting.	Tha an oidhche dìreach air fàs tòrr nas inntinniche.
I didn’t know if the outside world had anything to do with me.	Cha robh fios agam an robh rud sam bith aig an t-saoghal a-muigh dhomh.
It could work in that world.	B’ urrainn dha obrachadh san t-saoghal sin.
Everyone knew his mother had a drinking problem.	Bha fios aig a h-uile duine gu robh duilgheadas òl aig a mhàthair.
But they also reveal their problems.	Ach tha iad sin cuideachd a’ nochdadh na duilgheadasan aca.
It doesn't work.	Chan eil e ag obair.
I looked at him and smiled.	Thug mi sùil air agus rinn mi gàire.
Now, here are our horses.	A-nis, seo na h-eich againn.
His teeth were black, and missing.	Bha a fhiaclan dubh, agus a dhìth.
I like to call it to think, because, of course it is.	Is toil leam a ghairm gu smaoineachadh, oir, gu dearbh tha e.
Any image with a blue check mark will be added.	Thèid ìomhaigh sam bith le comharra seic gorm a chur ris.
What comes next, who knows.	Dè thig an ath rud, cò aig a tha fios.
He was such a strong player.	Bha e na chluicheadair cho làidir.
It was close.	Bha e faisg.
This included her own husband.	Ghabh seo a-steach an duine aice fhèin.
Focus on core business.	Fòcas air gnìomhachas bunaiteach.
But these numbers are still much lower than in developed countries.	Ach tha na h-àireamhan sin fhathast mòran nas ìsle na ann an dùthchannan leasaichte.
It is a species in itself.	Tha e na ghnè dha fhèin.
It won't even last the trip home.	Cha mhair e fiù 's an turas dhachaigh.
She has been through a lot and seen a lot.	Tha i air a bhith tro mhòran agus air tòrr fhaicinn.
They provide a basic one.	Bheir iad seachad fear bunaiteach.
As a result, two things are happening.	Mar thoradh air an sin, tha dà rud a 'tachairt.
Back cover error.	Tha mearachd air a’ chòmhdach chùil.
The two struck off immediately.	Bhuail an dithis dheth sa bhad.
The average time on the subject was three to five minutes.	B’ e trì gu còig mionaidean an ùine chuibheasach air a’ chuspair.
The model was successful, fast.	Bha am modail soirbheachail, luath.
I couldn't say more simply !.	Cha b’ urrainn dhomh a ràdh nas sìmplidhe!.
But the way we are going now is no longer the solution.	Ach chan eil an dòigh air a bheil sinn a’ dol a-nis na fhuasgladh nas motha.
I did that.	Rinn mi sin.
Slow down.	Slaod d’ inntinn sìos.
There are all kinds of businesses going on all over the world.	Tha a h-uile seòrsa gnìomhachas a’ dol air feadh na cruinne.
It really is yours.	Is ann leatsa a tha e dha-rìribh.
That is a different beginning.	Tha sin na thoiseach tòiseachaidh eadar-dhealaichte.
He moved around the house.	Gluais e timcheall an taighe.
But this has been a new experience for me.	Ach tha seo air a bhith na eòlas ùr dhomh.
It's in my bag.	Tha e na mo bhaga.
Don't ask me why.	Na faighnich dhomh carson.
We spoke to you about your meeting last month.	Bhruidhinn sinn ris a’ choinneamh a bh’ agad air a’ mhìos a chaidh.
However, there is another way to do this.	Ach, tha dòigh eile air seo a dhèanamh.
It is not true.	Chan eil e fìor.
I want to do it.	Tha mi airson a dhèanamh.
It doesn't even have to be a crime.	Chan fheum e eadhon a bhith na eucoir.
We are different.	Tha sinn eadar-dhealaichte.
I make every effort to help my clients make informed decisions.	Bidh mi a’ dèanamh a h-uile oidhirp gus mo luchd-dèiligidh a chuideachadh gus co-dhùnaidhean fiosraichte a dhèanamh.
We can and must meet this challenge with something new.	Faodaidh sinn agus feumaidh sinn coinneachadh ris an dùbhlan seo le rudeigin ùr.
Something of beauty.	Rud de bhòidhchead.
But that needs to change.	Ach feumaidh sin atharrachadh.
We are happy to keep you here.	Tha sinn toilichte ur cumail an seo.
He was fond of gold instead.	Bha e dèidheil air òr na àite.
One of those injured, months later.	Fear den fheadhainn a chaidh a ghoirteachadh, mìosan an dèidh sin.
And some of them are strong.	Agus tha cuid dhiubh làidir.
Everything went as smoothly as expected.	Dh’ fhalbh a h-uile càil cho rèidh ‘s a bhathar an dùil.
Not a single page was missing.	Cha robh aon duilleag a dhìth.
If only people could be really good.	Nam b’ urrainn dìreach daoine a bhith fìor mhath.
In the crash he lost both legs high above his knees.	Anns an tubaist chaill e an dà chas àrd os cionn a ghlùinean.
Perhaps this is the reason.	Is dòcha gur e seo an adhbhar.
A number of factors are considered using different methods of analysis.	Thathas a’ beachdachadh air grunn nithean le bhith a’ cleachdadh diofar dhòighean sgrùdaidh.
It bothered them.	Bha e a’ cur dragh orra.
Or that they are generally known.	No gu bheil iad aithnichte san fharsaingeachd.
I am very interested to know.	Tha ùidh mhòr agam fios a bhith agam.
If things have changed here, that's it.	Ma dh’ atharraich cùisean an seo, ’s e sin.
I was with her when she opened the book.	Bha mi còmhla rithe nuair a dh’ fhosgail i an leabhar.
That was it.	Bha siud ann.
And we are not fighting back, we are not saying anything back.	Agus chan eil sinn a’ sabaid air ais, chan eil sinn ag ràdh dad air ais.
All the samples here today are beautiful.	Tha a h-uile sampall an seo an-diugh gu math brèagha.
Suddenly the rain starts to fall.	Gu h-obann tha an t-uisge a 'tòiseachadh a' tuiteam.
A way to help the cause.	Dòigh air an adhbhar a chuideachadh.
It had been so easy.	Bha e air a bhith cho furasta.
Then we have an evening of music.	An uairsin bidh feasgar de cheòl againn.
It's been great to see it change over the years.	Tha e air a bhith sgoinneil a bhith ga fhaicinn ag atharrachadh thar nam bliadhnaichean.
One of the dogs died three days after surgery.	Bhàsaich tè de na coin trì latha às dèidh obair-lannsa.
For one thing, we are interested in many things.	Airson aon rud, tha ùidh againn ann an tòrr rudan.
When we go, shoot straight and fast.	Nuair a thèid sinn, losgadh gu dìreach agus gu sgiobalta.
That's all.	Sin e.
It was not going to happen.	Cha robh e a’ dol a thachairt.
Off-road time.	Ùine airson far-rathaid.
One is my mother who is good to me.	Is e aon mo mhàthair a tha math dhomh.
It was decided to continue the discussions.	Chaidh co-dhùnadh leantainn air adhart leis na còmhraidhean.
Smooth it down in terms of hair growth.	Dèan rèidh e sìos a thaobh fàs fuilt.
I want to be there when you do.	Tha mi airson a bhith ann nuair a nì thu.
They have everything they need.	Tha a h-uile dad a dh 'fheumas iad.
Or maybe a system failed.	No 's dòcha gun do dh'fhàillig siostam.
Possible loss or injury.	Comasach air call no leòn.
Walls are broken when stories are told.	Bidh ballachan briste nuair a bhios sgeulachdan air an innse.
From the beginning it was a great experience.	Bhon toiseach bha e na dheagh eòlas.
They knew the city would go up.	Bha fios aca gun rachadh am baile suas.
He picked it up and carried it by his side.	Thog e suas e agus thug e air a thaobh e.
I do not know what's going on about this.	Chan eil fios agam dè a tha a 'tachairt mu dheidhinn seo.
However, this court does not have to decide that question.	Ach, chan fheum a’ chùirt seo a’ cheist sin a cho-dhùnadh.
You must enter a valid email address in this field.	Feumaidh tu seòladh puist-d dligheach a chur a-steach san raon seo.
But everything about this year was different.	Ach bha a h-uile dad mun bhliadhna seo eadar-dhealaichte.
And you were never anywhere.	Agus cha robh thu a-riamh ann an àite sam bith.
Not trying to run away from home.	Gun a bhith a’ feuchainn ri teicheadh ​​bhon taigh.
I saw her looking at them.	Chunnaic mi i a’ coimhead orra.
First and foremost, we need vision.	An toiseach agus as cudromaiche, feumaidh sinn lèirsinn.
Obviously they can be useful in the world of science.	Gu follaiseach faodaidh iad a bhith feumail ann an saoghal saidheans.
History is over and it feels wonderful.	Bha eachdraidh seachad agus bha e a’ faireachdainn sgoinneil.
There was blood on his face and neck.	Bha fuil air aodann agus amhaich.
The same thing holds true for children who are slow to start talking.	Tha an aon rud fìor airson clann a tha fadalach airson tòiseachadh a’ bruidhinn.
My time here is limited, so listen carefully.	Tha an ùine agam an seo cuibhrichte, mar sin èist gu faiceallach.
Night was falling.	Bha an oidhche a’ falbh, anail le anail.
One had no head.	Cha robh ceann air fear.
My gun fired.	Tharraing mo ghunna.
Now it didn't look so good.	A-nis cha robh e a’ coimhead cho math.
Leaders have teams that do things.	Tha sgiobaidhean aig stiùirichean a nì rudan.
It is complex.	Tha e iom-fhillte.
He wants food.	Tha e ag iarraidh biadh.
And he did not learn this from anyone.	Agus cha do dh'ionnsaich e seo bho dhuine.
And they enjoyed it out here.	Agus chòrd e riutha a-muigh an seo.
He put it in a safe.	Chuir e ann an sàbhailte e.
Some are more effective than others.	Tha cuid nas èifeachdaiche na feadhainn eile.
It's not a lighthearted relationship.	Chan e dàimh aotrom a th’ ann.
I hope those memories do not leave me.	Tha mi an dòchas nach fhàg na cuimhneachain sin mi.
We will begin to choose ways to do this.	Tòisichidh sinn a’ taghadh dhòighean gus sin a thoirt gu buil.
Nothing would make me happier.	Cha toireadh dad barrachd toileachas dhomh.
I was just a girl.	Cha robh annam ach nighean.
Probably higher independent source to conduct the studies.	Is dòcha nas àirde stòr neo-eisimeileach airson na sgrùdaidhean a dhèanamh.
I look forward to reading them.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith gan leughadh.
There was, in fact, nowhere else to go.	Cha robh, dha-rìribh, àite sam bith eile ri dhol.
It's not exactly a comparison.	Chan e coimeas a th’ ann gu tur.
They are male, too.	Tha iad fireann, cuideachd.
Leave them.	Fàg iad.
Whole fields sometimes go down dead heads.	Bidh raointean slàn uaireannan a’ dol sìos cinn marbh.
Look up the real science behind what they did, it's very interesting.	Seall suas an fhìor shaidheans air cùl na rinn iad, tha e gu math inntinneach.
It was the first time he had actually spoken to me.	B’ e seo a’ chiad uair a bha e dha-rìribh a’ bruidhinn rium.
Or where she ended up.	No càite an do chrìochnaich i.
Calm and quiet.	Calm agus sàmhchair.
I love this season we are in.	Tha gaol agam air an t-seusan seo anns a bheil sinn.
No one has looked at me yet.	Chan eil duine air sùil a thoirt orm fhathast.
Maybe we should.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn.
Well, that would explain one missing person from this meeting.	Uill, mhìnicheadh ​​sin aon neach a tha a dhìth bhon choinneamh seo.
I want it to make sense.	Tha mi ag iarraidh gu bheil e ciallach.
Whatever makes you happy.	Ge bith dè a tha gad dhèanamh toilichte.
No one in this room has met him.	Chan eil duine san t-seòmar seo air coinneachadh ris.
Diagnosis and treatment of diseases.	Diagnosis agus làimhseachadh ghalaran.
Ultimately yours will be yours.	Bidh do chuid fhèin aig a’ cheann thall.
We need to ask for more.	Feumaidh sinn barrachd a bhith ga iarraidh.
He was tired.	Bha e sgìth.
It's going in the right direction, but it's not going far enough.	Tha e a’ dol an rathad cheart, ach chan eil e a’ dol fada gu leòr.
They give it to me for free.	Bheir iad dhomh e an-asgaidh.
We were able to have a lot of fun through this process.	Bha e comasach dhuinn tòrr spòrs a bhith againn tron ​​​​phròiseas seo.
Instead, create a new date based on the old one.	An àite sin, cruthaich ceann-latha ùr stèidhichte air an t-seann fhear.
You know your body better than anyone else.	Tha fios agad air do bhodhaig nas fheàrr na duine sam bith eile.
You are not an individual.	Chan e neach fa leth a th’ annad.
The group would meet a further six times over the next few weeks.	Bhiodh a' bhuidheann a' coinneachadh sia tursan eile thairis air na beagan sheachdainean a tha romhainn.
It's really that simple.	Tha e dha-rìribh cho sìmplidh sin.
Let them know if you have a problem.	Leig fios dhaibh ma tha duilgheadas agad.
He did not leave the bathroom, stayed and talked to me.	Cha do dh'fhàg e an seòmar-ionnlaid, dh'fhuirich e agus bhruidhinn e rium.
The written literature submitted may be accepted.	Faodar gabhail ris an litreachas sgrìobhte a chaidh a chuir a-steach.
The film is about to begin.	Tha am film gu bhith a’ tòiseachadh.
This place was a bit too closed.	Bha an t-àite seo caran ro dhùnadh a-steach.
I'll do that soon.	Nì mi sin a dh’ aithghearr.
It is not known what devices are involved.	Chan eil fios dè na h-innealan a tha an sàs ann.
He knew things that no one should have known.	Bha fios aige air rudan nach robh còir aig duine sam bith fios a bhith aige.
We had to hide.	Dh'fheumadh sinn falach.
So they lose their speed or strength.	Mar sin caillidh iad an astar no an neart.
His family needed their own place.	Bha feum aig a theaghlach air an àite aca fhèin.
Your device may not turn on.	Is dòcha nach tionndaidh an inneal agad air.
I could see them through the front window.	Bha mi gam faicinn tron ​​uinneig aghaidh.
He was among those people who have very little sleep.	Bha e am measg nan daoine sin aig nach eil ach glè bheag de chadal.
Adam so clear tonight.	Adhamh cho soilleir a-nochd.
Not fucking it at all.	Gun a bhith ga fucking idir.
Total media silence.	Sàmhchair meadhanan iomlan.
But my mother did.	Ach rinn mo mhàthair.
You are a free man.	Tha thu nad dhuine saor.
Failure to do so would have made the consequences even worse.	Mura dèanadh tu sin, bhiodh a’ bhuaidh seo eadhon nas miosa.
I was out there for maybe an hour.	Bha mi a-muigh an sin is dòcha uair a thìde.
You are now free.	Tha thu a-nis an-asgaidh.
Then he turned to me.	An uairsin thionndaidh e thugam.
But inside, in many ways, he was still a scary little boy.	Ach a-staigh, ann an iomadach dòigh, bha e fhathast na bhalach beag eagallach.
She knew her questions were useless.	Bha fios aice nach robh na ceistean aice gu feum sam bith.
They stand for it.	Tha iad a’ seasamh air a shon.
This will help employees to create their own path for the training.	Cuidichidh seo luchd-obrach gus an slighe fhèin a chruthachadh airson an trèanaidh.
These would not, in the first place, be the focus of judgment.	Cha bhiodh iad sin, sa chiad dol a-mach, mar fhòcas air breithneachadh.
However, there are two practical challenges to this approach.	Ach, tha dà dhùbhlan practaigeach mu choinneimh an dòigh seo.
We can no longer escape.	Chan urrainn dhuinn teicheadh ​​​​tuilleadh.
No one should speak ill of the dead, so we are told.	Cha bu chòir do dhuine bruidhinn tinn mu na mairbh, mar sin thathar ag innse dhuinn.
That is what we are looking for.	Is e sin a tha sinn a’ sireadh.
But these were not normal situations.	Ach cha b’ e suidheachaidhean àbhaisteach a bha seo.
But in the end, they lost everything.	Ach aig a’ cheann thall, chaill iad a h-uile càil.
The verification of the above results is done as follows.	Tha an dearbhadh air na toraidhean gu h-àrd air a dhèanamh mar a leanas.
The term food inspections is still being defined.	Tha an teirm sgrùdaidhean bìdh fhathast ga mhìneachadh.
We will see it in action.	Chì sinn e ann an gnìomh.
The forest had a new look.	Bha coltas ùr air a’ choille.
And no one had ever done that before.	Agus cha robh duine air sin a dhèanamh a-riamh roimhe.
If so, don't worry.	Ma tha, na gabh dragh.
I told him about the movie and asked for his help.	Dh'innis mi dha mun fhilm agus dh'iarr mi a chuideachadh.
We now have three parties involved.	Tha trì pàrtaidhean againn a-nis an sàs.
To put it differently.	Gus a chuir gu eadar-dhealaichte.
Two of them.	A dhà dhiubh.
The boat was coming straight to them.	Bha am bàta a’ tighinn dìreach thuca.
So we did, we gave it time.	Mar sin rinn sinn, thug sinn ùine dha.
His eyes were wide, open, but glassy.	Bha a shùilean farsaing, fosgailte, ach glainne.
High frequency.	Àrd tricead.
You are there because you will do it that way.	Tha thu ann oir nì thu e mar sin.
Conversation and responsibility.	Còmhradh agus uallach.
She was there, far away.	Bha i an sin, fad air falbh.
I can’t wait to spend it on my wedding day.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a chaitheamh air latha na bainnse agam.
It wasn't love, it was nice.	Cha b’ e gaol a bh’ ann, ach bha e snog.
Beautiful, clean and friendly hotel.	Taigh-òsta mòr brèagha glan agus càirdeil.
The human disease network.	An lìonra galair daonna.
It's amazing how little of our lives is left.	Tha e iongantach cho beag de ar beatha a tha air fhàgail.
It will be done.	Thèid a dhèanamh.
This is not the only example of its kind.	Chan e seo an aon eisimpleir de a sheòrsa.
I put a little pressure on myself.	Chuir mi beagan cuideam orm.
Don't give it to him.	Na toir dha e.
He knew he didn't.	Bha fios aige nach robh.
He is moving away.	Tha e a’ gluasad dheth.
She is taking two classes this year.	Tha i a’ gabhail dà chlas am-bliadhna.
Now, however, we should not miss it.	A-nis, ge-tà, cha bu chòir dhuinn a chall.
The decisions were no longer mine.	Cha b’ ann leamsa a bha na co-dhùnaidhean tuilleadh.
Here on a business trip.	An seo air turas gnìomhachais.
The woman looked at both cars and crouched down.	Thug am boireannach sùil air an dà chàr agus chrom i.
I wanted you to know.	Bha mi airson gum biodh fios agad.
It is not.	Chan eil ann.
We have some time left before the vote.	Tha beagan ùine air fhàgail againn ron bhòt.
In the process, those who do jobs have to create jobs.	Anns a 'phròiseas, feumaidh an fheadhainn a nì obraichean obraichean a chruthachadh.
She looked sick.	Sheall i tinn.
We're not really talking about that.	Chan eil sinn dha-rìribh a’ bruidhinn mu dheidhinn sin.
Excluding from security forces.	A 'gabhail a-steach bho fheachdan tèarainteachd tèarainteachd.
I think we can do better, though.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn dèanamh nas fheàrr, ge-tà.
It was really, really cool.	Bha e fìor, fìor fhionnar.
Please get in touch as soon as possible.	Feuch an tig thu thugainn cho luath ‘s a ghabhas.
A happy client is someone who knows you have the back.	Is e neach-dèiligidh sona neach aig a bheil fios gu bheil an cùl agad.
However, this was not without price.	Ach, cha robh seo gun phrìs.
You've been fighting cancer for years, you can't die.	Tha thu air a bhith a’ sabaid aillse airson bhliadhnaichean, chan urrainn dhut bàsachadh.
Maybe she's not my daughter.	Is dòcha nach i mo nighean.
Ten years is ten years.	Tha deich bliadhna ann deich bliadhna.
Is that the most effective way, no.	An e sin an dòigh as èifeachdaiche, chan e.
Just for me.	Dìreach dhomhsa.
In fact, this type of medical treatment is very important.	Gu dearbh, tha an seòrsa seo de leigheas meidigeach glè chudromach.
But then he was gone.	Ach an uairsin bha e air falbh.
If you have difficulty breathing, call your doctor immediately.	Ma tha duilgheadas agad le anail, cuir fios chun dotair agad sa bhad.
Do not be slow, and do not look back.	Na bi slaodach, agus na seall air ais.
I will bring the tea.	bheir mi an tì.
More power for you! 	Barrachd cumhachd dhut!
.	.
They put their bodies on the line.	Chuir iad an cuirp air an loidhne.
I have come to know them better than some of them know themselves.	Thàinig mi gu bhith eòlach orra nas fheàrr na tha cuid dhiubh eòlach orra fhèin.
In fact, she got there as quickly as she could.	Gu dearbh fhuair i ann cho luath sa b’ urrainn i.
But there is still a small part of me.	Ach fhathast tha pàirt bheag dhiom.
I never questioned him.	Cha do chuir mi ceist air a-riamh.
The worst part was when she stopped crying.	B’ e an rud a bu mhiosa nuair a thug i air stad a bhith a’ caoineadh.
She was trying to laugh out loud.	Bha i a’ feuchainn ri gàire nach robh iomchaidh.
It's even harder to follow than the others.	Tha e eadhon nas duilghe a leantainn na an fheadhainn eile.
You should know this for sure.	Bu chòir fios a bhith agad air seo gu dearbh.
He has been denied all freedom.	Tha a h-uile saorsa air a dhiùltadh dha.
This particular door has been locked.	Chaidh an doras sònraichte seo a ghlasadh.
Everything in that article is true.	Tha a h-uile dad san artaigil sin fìor.
He thought he knew what that might be about.	Bha e a’ smaoineachadh gu robh fios aige cò mu dheidhinn a dh’ fhaodadh sin a bhith.
This is not about learning.	Chan ann mu dheidhinn ionnsachadh a tha seo.
What is the maximum value? 	Dè an luach as motha?
.	.
He will try his hand at this work.	Feuchaidh e a làmh ris an obair seo.
And then someone else.	Agus an uairsin cuideigin eile.
We need to work together rather than against each other.	Feumaidh sinn a bhith ag obair còmhla seach an aghaidh a chèile.
I want to get close.	Tha mi airson faighinn faisg.
I did not know she was coming.	Cha robh fios agam gu robh i a’ tighinn.
A hole is not deep enough for you to even hide.	Chan eil toll domhainn gu leòr airson eadhon gum falach thu.
And so we keep watching.	Agus mar sin tha sinn a 'cumail a' coimhead.
Our baby would not come out.	Cha tigeadh ar leanabh a-mach.
I'm not sure if this is correct.	Chan eil mi cinnteach a bheil seo ceart.
God knows what was going on.	Tha fios aig Dia dè bha a’ dol.
This is not his claim, however.	Chan e seo an tagradh aige ge-tà.
How can you tell.	Ciamar as urrainn dhut innse.
As expected, a guard stood there.	Mar a bhiodh dùil, sheas geàrd an sin.
But he wants his power.	Ach tha e ag iarraidh a chumhachd.
He will return to God with his whole soul.	Pillidh e ri Dia le 'anam gu lèir.
They took good care of them.	Bhiodh iad a’ coimhead às an dèidh gu math.
You should take a picture of her with her throw.	Bu chòir dhut dealbh a thogail dhith leis an tilgeadh aice air.
We listen, but progress like this will take time.	Tha sinn ag èisteachd, ach bheir adhartas mar seo ùine.
That was a strange thing to dream about.	B’ e rud annasach a bha sin airson bruadar mu dheidhinn.
It's a game.	'S e geama a th' ann.
No special order, of course, because that would be too easy.	Gun òrdugh sònraichte, gu dearbh, oir bhiodh sin ro fhurasta.
It was as if he had no brains.	Bha e mar nach robh eanchainn aige.
Not much to see, unfortunately.	Chan eil mòran ri fhaicinn, gu mì-fhortanach.
Too often, when we judge, we do not understand each other.	Ro thric, nuair a bhios sinn a’ breithneachadh, tha dìth tuigse againn air a chèile.
He was supposed to be in charge of those people.	Bha còir aige a bhith os cionn nan daoine sin.
That funny expression on his face.	An abairt èibhinn sin air aodann.
Man and woman and boy.	Fear agus boireannach agus balach.
A happy place through love.	Àite sona tro ghaol.
I never had anyone to catch me if I fell.	Cha robh duine agam a-riamh a ghlacas mi nan tuiteadh mi.
His pace was amazing.	Bha an astar aige iongantach.
It can be a problem though.	Faodaidh e a bhith na dhuilgheadas ge-tà.
Also a little more discussion here about it.	Cuideachd beagan a bharrachd deasbaid an seo mu dheidhinn.
Of course, this is not to say that they are getting worse.	Gu dearbh, chan eil seo gu bhith ag ràdh gu bheil iad a 'fàs nas miosa.
He wants details.	Tha e ag iarraidh mion-fhiosrachadh.
He was bigger than me, stronger.	Bha e na bu mhotha na mise, na bu làidire.
Now you can read their life story.	A-nis faodaidh tu an sgeulachd beatha aca a leughadh.
I agree with you about this.	Tha mi ag aontachadh riut mu dheidhinn seo.
Different treatment should be given.	Bu chòir làimhseachadh eadar-dhealaichte fhaighinn.
It pleases me.	Tha e toilichte leam.
She said they were great.	Thuirt i gu robh iad sgoinneil.
She would never do it again for us on the spot.	Cha dèanadh i a-rithist e dhuinn san spot.
My measurements are on file here.	Tha na tomhasan agam air faidhle an seo.
I was really just starting to look forward to the date.	Bha mi dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ coimhead air adhart ris a’ cheann-latha.
One can enter the code.	Faodaidh duine an còd a thoirt a-steach.
We do not know what they are doing.	Chan eil fios againn dè tha iad a 'dèanamh.
Another thing is we will laugh at you when you don't get a code.	Rud eile nì sinn gàire riut nuair nach fhaigh thu còd.
For the food.	Airson am biadh.
Men who know how to fight.	Fir aig a bheil fios mar a bhith a 'sabaid.
There’s not much left of it, anyway.	Chan eil mòran air fhàgail dheth, co-dhiù.
Hold, and then slowly return to the starting position.	Cùm, agus an uairsin till air ais gu slaodach chun t-suidheachadh tòiseachaidh.
I mean a way out.	Tha mi a 'ciallachadh slighe a-mach.
As such, it is a potential target of cancer treatment.	Mar sin, tha e na thargaid a dh’ fhaodadh a bhith ann an leigheas aillse.
This time he could not get up.	An turas seo cha b’ urrainn dha èirigh.
He killed a cat to get the blood.	Mharbh e cat airson an fhuil fhaighinn.
Sometimes you have to hit the bottom to get to the top.	Aig amannan feumaidh tu bualadh air a’ bhonn gus faighinn chun mhullach.
Not even a message.	Chan e eadhon teachdaireachd.
He took a deep, nervous breath.	Ghabh e anail domhainn, nearbhach.
You know what your mother looks like.	Tha fios agad cò ris a tha do mhàthair coltach.
Do the same for your arms, hands and fingers.	Dèan an aon rud airson do ghàirdeanan, do làmhan agus do chorragan.
He does not know me.	Chan eil e eòlach orm.
We find out that it was.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gun robh.
You have to forget about your husband.	Feumaidh tu dìochuimhneachadh mun duine agad.
They were very surprised to see me.	Chuir iad iongantas mòr orm m’ fhaicinn.
I have fond memories of those cars too.	Tha deagh chuimhneachain agam air na càraichean sin cuideachd.
God, it feels so good.	A Dhia, tha e a’ faireachdainn cho math.
Finally, finish the rain.	Mu dheireadh, crìoch air an uisge.
Nevertheless, there are cases where we can be easily misled.	A dh'aindeoin sin, tha cùisean a 'tachairt far am faod sinn a bhith air ar stiùireadh gu mearachd gu furasta.
I look forward to the experience.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an eòlas.
He needs you.	Feumaidh e thu.
It is part of human nature.	Tha e na phàirt de nàdar an duine.
They soon became the parents of a daughter.	Goirid thàinig iad gu bhith nam pàrantan do nighean.
Go out for help and you will find a crazy bag.	Rach a-mach airson cuideachadh agus gheibh thu poca craicte.
They had to have some way of moving from floor to floor.	Dh'fheumadh dòigh air choireigin a bhith aca gluasad bho làr gu làr.
Of course, some changes are taking place.	Gu dearbh, tha cuid de dh'atharrachaidhean a 'tachairt.
You have to want to do something.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh rudeigin a dhèanamh.
Go through it.	Gabh troimhe.
What kind of person they think you are.	Dè an seòrsa a tha iad a’ smaoineachadh a tha thu.
Yes, that's the way.	Seadh, sin an dòigh.
In fact, it was before the world.	Gu dearbh, bha e ron t-saoghal.
It should have happened a long time ago.	Bu chòir dha a bhith air tachairt o chionn fhada.
I am going to be king one day.	Tha mi gu bhith na rìgh aon latha.
We got it.	Fhuair sinn e.
Death occurred in a matter of minutes.	Thachair bàs ann am beagan mhionaidean.
Choose the right storage option for your needs.	Tagh an roghainn stòraidh ceart airson na feumalachdan agad.
And because of their support, it means so much to me.	Agus mar a thug iad taic dha, tha e a’ ciallachadh uimhir dhòmhsa.
Do not put too much pressure on your plants at this stage.	Na cuir cus cuideam air do lusan aig an ìre seo.
The real hard work was done by you.	Chaidh an fhìor obair chruaidh a dhèanamh leat.
Your decision to do the work is not your decision.	Chan e an co-dhùnadh agad an obair a dhèanamh an co-dhùnadh agad.
These things often go hand in hand with science.	Bidh na rudan sin gu tric a’ dol làmh ri làimh le saidheans.
Eventually, she pushed her plate away.	Mu dheireadh, phut i a truinnsear air falbh.
Without it, we would be completely lost with very little communication.	Às aonais, bhiodh sinn gu tur air chall le glè bheag de chonaltradh.
The future was far from certain.	Bha na bha san àm ri teachd fada bho bhith cinnteach.
Find another tool.	Lorg inneal eile.
No, you do not have to tell me.	Chan e, chan fheum thu innse dhomh.
She must.	Feumaidh i.
Come on don't worry.	Till thig air adhart na gabh dragh.
The world is watching.	Tha an saoghal a’ coimhead.
I don't really take money seriously.	Chan eil mi dha-rìribh a’ gabhail airgead gu dòigheil.
To do this, a background process is usually required.	Gus seo a dhèanamh, mar as trice bidh feum air pròiseas cùl-fhiosrachaidh.
Read it and read it again.	Leugh e agus leugh a-rithist e.
I was feeling a little sick.	Bha mi a’ faireachdainn rud beag tinn.
I wonder if she has anything special she wanted to tell me.	Bidh mi a’ faighneachd a bheil dad sònraichte aice a bha i airson innse dhomh.
Her eyes are fixed on a group of girls our age.	Bidh a sùilean a’ laighe air buidheann de chlann-nighean ar n-aois.
The quality was very good.	Bha càileachd fìor mhath.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, b’ e sin an dòigh cheart air fhaicinn.
This may not be the right way to do it.	Is dòcha nach e seo an dòigh cheart air a dhèanamh.
But that is a cool, different way of saying it.	Ach b’ e dòigh fionnar, eadar-dhealaichte sin a ràdh.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil e soilleir fhathast dè an dòigh san tèid a’ chùis.
He is as anxious about it as he is about himself.	Tha e cho iomagaineach mu deidhinn 's a tha e mu dheidhinn fhèin.
Not good enough.	Chan eil math gu leòr.
He had been through this before.	Bha e air a bhith tro seo roimhe.
I have a small shop.	Tha bùth bheag agam.
I had no one but them.	Cha robh duine agam ach iadsan.
There were few symptoms and a good response to treatment.	Cha robh mòran chomharran ann agus chaidh deagh fhreagairt fhaighinn airson làimhseachadh.
We drive in silence.	Bidh sinn a 'dràibheadh ​​​​ann an sàmhchair.
Thank you for reading them! 	Tapadh leibh airson an leughadh!
.	.
No need to go to the box office.	Chan eil feum air a dhol gu oifis a’ bhogsa.
She would rest for a minute.	Ghabhadh i fois airson mionaid.
In fact, it takes a year.	Ann an da-rìribh bheir e bliadhna.
Both have unique features.	Tha feartan sònraichte aig an dà chuid.
They are basically programs that write programs.	Tha iad gu bunaiteach nam prògraman a bhios a’ sgrìobhadh phrògraman.
She does not know what this would be.	Chan eil fios aice dè a bhiodh an seo.
If the file does not exist.	Mura h-eil am faidhle ann.
Nobody can do that.	Chan urrainn dha duine sin a dhèanamh.
Hope you enjoy it !.	An dòchas gun còrd e ribh!.
People see better and work better.	Bidh daoine a’ faicinn nas fheàrr agus ag obair nas fheàrr.
Then, the power of life and death was in their hands.	An uairsin, bha cumhachd beatha agus bàis nan làmhan.
Today things are absolutely horrible.	An-diugh tha cùisean gu tur uamhasach.
You want to spend your time with that one.	Tha thu airson do chuid ùine a ghabhail leis an fhear sin.
I cannot guarantee that it will not happen again.	Chan urrainn dhomh gealltainn nach tachair e a-rithist.
These issues are very different.	Tha na cùisean sin gu math eadar-dhealaichte.
It is about the mission, vision and aims of the organization.	Tha e mu dheidhinn misean, lèirsinn agus amasan na buidhne.
The old hands did not handle them that way.	Cha do làimhsich na seann làmhan iad mar sin.
Presidency to hold this position.	Ceann-suidhe a bhith air an dreuchd seo a chumail.
Everything had to be mobile.	Dh'fheumadh a h-uile dad a bhith gluasadach.
They love me.	Tha gaol aca orm.
Then go to the other edge and do the same.	An uairsin rachaibh chun an oir eile agus dèan an aon rud.
The problem is excessive vehicular traffic.	Is e an duilgheadas cus trafaic charbadan.
Nothing about this company.	Chan eil dad mun chompanaidh seo.
Thousands more were donated.	Chaidh na mìltean eile a thoirt seachad.
My dad paid for my one-way trip.	Phàigh m’ athair airson mo thuras aon-shligheach.
There are many ways to do this.	Mòran dhòighean air seo a dhèanamh.
Working towards the future.	Ag obair a dh'ionnsaigh an àm ri teachd.
Changing the stories we tell can change the way people think.	Faodaidh atharrachadh nan sgeulachdan a dh’ innseas sinn an dòigh sa bheil daoine a’ smaoineachadh atharrachadh.
It was not a war.	Cha b’ e cogadh a bh’ ann.
He thought it was not true.	Bha e den bheachd nach robh e fìor.
Her eyes focused on him and she breathed.	Bha a sùilean a’ cuimseachadh air agus ghabh i anail.
It was almost impossible.	Bha e faisg air do-dhèanta.
You can find each one as a set-top box here.	Gheibh thu gach fear mar bhogsa suidhichte an seo.
I don't even want to try to fix it.	Chan eil mi eadhon airson feuchainn ri a chàradh.
This test is done one pair at a time.	Thèid an deuchainn seo a dhèanamh aon phaidhir aig aon àm.
It was tidy.	Bha e sgiobalta.
Most of them are small.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh beag.
Instead, the classes offered have no value in the real world.	An àite sin, chan eil luach sam bith aig na clasaichean a tha air an tabhann san fhìor shaoghal.
It comes from doing a lot of other things right.	Tha e a’ tighinn bho bhith a’ dèanamh tòrr rudan eile ceart.
He had a hard time.	Bha ùine chruaidh aige.
So there is something like a way to get by without a fixed method.	Mar sin tha rudeigin mar dhòigh faighinn às aonais dòigh stèidhichte.
But he was very knowledgeable.	Ach bha e gu math eòlach.
Wait a minute.	Fuirich sa mhionaid.
There must have been a reason.	Feumaidh gun robh adhbhar ann.
That will make a weekend visit.	Nì sin tadhal deireadh-seachdain.
We take a different approach here.	Bidh sinn a’ leantainn dòigh-obrach eadar-dhealaichte an seo.
No one knows that better than you.	Chan eil fios aig duine air sin nas fheàrr na thusa.
I found a lot the other day.	Lorg mi tòrr an latha eile.
Further research is needed in this area.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh san raon seo.
But there is much more that would be immediately understood.	Ach tha mòran eile ann a bhiodh air a thuigsinn sa bhad.
The new company paid for its construction.	Phàigh a' chompanaidh ùr airson a togail.
Good luck everyone.	Gur math a thèid leis a h-uile duine.
I do not want to use any of these.	Chan eil mi airson gin dhiubh sin a chleachdadh.
The night is different.	Tha an oidhche eadar-dhealaichte.
Research could be progressive.	Dh’ fhaodadh rannsachadh a bhith adhartach.
She doesn't call me at home anymore.	Chan eil i a’ cur fòn orm aig an taigh tuilleadh.
The beautiful guide allowed me to use her phone to visit home.	Leig an iùl bòidheach dhomh am fòn aice a chleachdadh airson tadhal dhachaigh.
I did some research and the guy won't come down here.	Rinn mi beagan rannsachaidh agus cha tig an duine a-nuas an seo.
But this, if anything, was an advantage.	Ach bha seo, ma tha dad ann, na bhuannachd.
Especially when they were fighting.	Gu h-àraidh nuair a bha iad a 'sabaid.
He was a boy.	’S e balach a bh’ ann.
We have to learn it.	Feumaidh sinn ionnsachadh e.
This caught her eye, and she applied for the degree.	Ghlac seo a h-aire, agus chuir i a-steach airson a’ cheum.
Nothing else feels so good.	Chan eil dad eile a’ faireachdainn cho math.
It was not quite done before they closed.	Cha robh i buileach air a dhèanamh mus do dhùin iad.
She turned to her doctor and grabbed her arm.	Thionndaidh i chun an dotair aice agus rug i air a gàirdean.
We do not want disease.	Chan eil sinn ag iarraidh galar.
I should be clearer.	Bu chòir dhomh a bhith nas soilleire.
So we leave it to you to judge.	Mar sin fàgaidh sinn e airson breithneachadh a dhèanamh ort.
We will not try to stop you.	Cha bhith sinn a’ feuchainn ri stad a chuir ort.
Good weather, good food, and family.	Deagh aimsir, biadh math, agus teaghlach.
It is the name of both the father and the little child.	Is e ainm an dà chuid an athair agus an leanabh beag.
Imagine we are in a movie or a book.	Smaoinich gu bheil sinn ann am film no leabhar.
You need female role models.	Feumaidh tu modalan dreuchd boireannaich.
It's very sad.	Tha e gu math duilich.
There was no other way to describe it.	Cha robh dòigh eile air cunntas a thoirt air.
Wait for a man to come home and love you.	Fuirich gus an tig fear dhachaigh agus gaol a thoirt dhut.
She is very beautiful.	Tha i glè bhòidheach.
They live in their own world.	Bidh iad a’ fuireach san t-saoghal aca fhèin.
Most of it is black.	Tha a’ mhòr-chuid dheth dubh.
He did not look happy.	Cha robh e a’ coimhead toilichte.
So they sat down and talked.	Mar sin shuidh iad sìos agus bhruidhinn iad.
It's been bothering us for a long time.	Tha e air a bhith a’ cur dragh oirnn o chionn fhada.
We can't wait long tonight.	Chan urrainn dhuinn fuireach fada a-nochd.
But it was not long before that plan went out the window.	Ach cha b’ fhada gus an deach am plana sin a-mach air an uinneig.
The situation remained the same, he said.	Dh'fhuirich a' chùis mar a bha e, thuirt e.
In fact, they have not yet done so.	Gu dearbh, chan eil iad air sin a dhèanamh fhathast.
Sounds good.	Tha e glè mhath.
It was not written by us.	Cha deach a sgrìobhadh leinn.
The main technical differences are as follows.	Tha na prìomh eadar-dhealachaidhean teicnigeach mar a leanas.
I have no children of my own.	Chan eil clann agam fhìn.
Order or not, it certainly seemed like a little bit of everything.	Òrdugh no nach robh, gu cinnteach bha e coltach gu robh beagan den a h-uile càil ann.
It's up to something.	Tha e suas ri rudeigin.
But she was not.	Ach cha robh i.
In other words, time goes by half its speed.	Ann am faclan eile tha ùine a’ dol aig leth an astar àbhaisteach aige.
It is clear why this should be the rule.	Tha e soilleir carson a bu chòir seo a bhith na riaghailt.
It's your money, you can do whatever you want with it.	Is e an t-airgead agad a th’ ann, faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh leis.
Without it, many things would not have happened.	Às aonais e, cha bhiodh mòran rudan air tachairt.
I called her and she turned around but she kept walking.	Chuir mi fios oirre agus thionndaidh i mun cuairt ach chùm i a’ coiseachd an uairsin.
Not a good one, but the only option left.	Chan e fear math, ach an aon roghainn a tha air fhàgail.
Love the full size hand.	Gràdh an làmh làn mheud.
I should not worry.	Cha bu chòir dhomh a bhith draghail.
I do not intend to ask any questions about the details of my interview.	Chan eil dùil agam ceist sam bith fhaighneachd mu fhiosrachadh an agallaimh agam.
We go through the kitchen.	Bidh sinn a’ dol troimhe don chidsin.
I will explain to him.	mìnichidh mi dha.
This action was effective for the intended purpose.	Bha an gnìomh seo èifeachdach airson an adhbhair a bha san amharc.
Unique and special people.	Daoine sònraichte agus sònraichte.
I thought he might be going to the police.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e a’ dol a dhol gu na poileis.
And a man in the chest.	Agus fear sa chiste.
I had just gotten really busy again and such.	Bha mi dìreach air fàs gu math trang a-rithist is a leithid.
I definitely have.	Tha agam gu cinnteach.
It was a bit slow.	Bha e caran slaodach.
Attainment was very slow.	Bha an coileanadh gu math slaodach.
Or the plane.	No am plèana.
Maybe she should have less confidence for that very reason.	Is dòcha gum bu chòir dhi earbsa nas lugha a bhith aige airson an dearbh adhbhar sin.
I'm just playing my game.	Tha mi dìreach a’ cluich mo ghèam.
His voice was very deep.	Bha a ghuth gu math domhainn.
This process will continue until the target is met.	Leanaidh am pròiseas seo gus an tèid an targaid a choileanadh.
It's pretty easy, although it's a whole block down.	Tha e gu math furasta, ged a tha e na bhloc slàn sìos.
He would be lost.	Bhiodh e air chall.
The first thing is to keep people together.	Is e an toiseach a bhith a’ cumail dhaoine còmhla.
I think that's something that we both hit hard.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin rudeigin a bhuail an dithis againn gu math cruaidh.
He has turned to it which means it is true.	Tha e air tionndadh thuige a tha a 'ciallachadh gu bheil e fìor.
He would never turn on her.	Cha bhiodh e uair sam bith a' tionndadh oirre.
It might be a good idea to take a walk.	Is dòcha gur e rud math a bhiodh ann a dhol air cuairt.
We can't keep it without that.	Chan urrainn dhuinn a cumail às aonais sin.
They would go away every weekend.	Bhiodh iad a’ falbh ann a h-uile deireadh-seachdain.
No one has a life like yours.	Chan eil beatha mar thusa aig duine.
And then we can move forward together.	Agus an uairsin is urrainn dhuinn gluasad air adhart còmhla.
To find out.	Gus faighinn a-mach.
Through them are found various figures.	Tron iad lorgar diofar fhigearan.
We never had a chance to meet him, you see.	Cha robh cothrom againn a-riamh coinneachadh ris, chì thu.
I stood up, stretched myself out, and grabbed each one of them.	Sheas mi, shìn mi a-mach, agus ghlac mi gach fear dhiubh.
You have to put it in play.	Feumaidh tu a chuir ann an cluich.
If you die, this is just their future in two years.	Ma gheibh thu bàs, is e seo dìreach an àm ri teachd aca ann an dà bhliadhna.
Physical space was the first model.	B 'e àite corporra a' chiad mhodail.
Her head went far back, and she turned a slow circle.	Chaidh a ceann fada air ais, agus thionndaidh i cearcall slaodach.
If you say it, people will discuss it and talk about it.	Ma chanas tu e, nì daoine deasbad air agus bruidhnidh iad mu dheidhinn.
Best enjoyed slowly !.	As fheàrr tlachd a ghabhail gu slaodach!.
They were burned, broken and cut off without understanding why.	Chaidh an losgadh, a bhriseadh agus a ghearradh gun a bhith a 'tuigsinn carson.
Enjoy what you like, and don't let anyone tell you not to.	Faigh tlachd às na tha a’ còrdadh riut, agus na leig le duine innse dhut gun a bhith.
I'll tell you exactly what I was told.	Innsidh mi dhut dìreach mar a chaidh innse dhomh.
He just knew it.	Bha e dìreach eòlach air.
To find sleeping normally in the bed next door.	Gus a lorg a 'cadal gu h-àbhaisteach san leabaidh ri thaobh.
Action research design.	Dealbhadh rannsachadh gnìomh.
My mother would stand there and say the same things.	Bhiodh mo mhàthair a’ seasamh an sin agus ag ràdh na h-aon rudan.
I have a similar one.	Tha fear coltach ris agam.
But then again, there is nothing to completely distract me from.	Ach a-rithist, chan eil dad airson mo tharraing gu tur air falbh.
That's what he told me.	Sin na thuirt e rium.
They are very easy.	Tha iad gu math furasta.
He just can't do it.	Chan urrainn dha dìreach a dhèanamh.
That's all.	Sin e.
Hard memory and loss.	Cuimhneachan cruaidh agus call.
Something will be done soon about what happened to me.	Thèid rudeigin a dhèanamh a dh’ aithghearr mu na thachair dhomh.
She let him take her home.	Leig i leis a thoirt dhachaigh.
A cool drink seemed like an amazing idea.	Bha deoch fionnar coltach ri beachd iongantach.
The place looks more like home.	Tha coltas an àite nas coltaiche ri dachaigh.
Or maybe even older.	No is dòcha eadhon nas sine.
Not all companies need this, but some do.	Chan fheum a h-uile companaidh seo, ach tha cuid a 'dèanamh.
People were drawn to her.	Bha daoine air an tarraing thuice.
I think it's our kids.	Tha mi a’ creidsinn gur e ar clann a th’ ann.
One answer is to call it something else.	Is e aon fhreagairt rudeigin eile a ghairm air.
She was up for a marketing career.	Bha i suas airson dreuchd margaidheachd.
I'm sure she will do well.	Tha mi cinnteach gun dèan i gu math.
It was finally lunchtime.	B’ e àm lòn a bh’ ann mu dheireadh.
It was a stone that would never turn.	B’ e sin clach nach tionndaidh e gu bràth.
We choose to take sides.	Bidh sinn a’ taghadh taobhan a ghabhail.
He needs to act quickly.	Feumaidh e gnìomh gu sgiobalta.
This piece does not need to be finished.	Chan fheum am pìos seo crìochnachadh.
Then he turned to go.	An uairsin thionndaidh e airson a dhol.
Then she lowered her eyes and went out of sight for the crowd.	An uairsin, leig i sìos a sùilean agus chaidh i a-mach à sealladh don t-sluagh.
She had to exercise four or five hours a day.	Bha aice ri eacarsaich ceithir no còig uairean a thìde gach latha.
But that was not the case here.	Ach cha b’ ann mar sin a bha e an seo.
Our situation is not unique.	Chan eil an suidheachadh againn gun samhail.
This is not really something we want to do.	Chan e seo dha-rìribh rudeigin a tha sinn airson a dhèanamh.
Your father doesn't know.	Chan eil fios aig d’ athair air sin.
And it works well.	Agus tha e ag obair gu math.
My friends will be dead by then.	Bidh mo charaidean marbh ron àm sin.
But there is one thing to know.	Ach tha eòlas air aon rud.
Thank God that stopped my fall.	Tapadh le Dia a chuir stad air mo thuiteam.
I found myself holding my breath.	Lorg mi mi fhìn a’ cumail m’ anail.
So it was very sad.	Mar sin bha e uamhasach duilich.
We have had a terrible accident.	Tha tubaist uabhasach air a bhith againn.
It was in me now.	Bha e annam a-nis.
Maybe you are.	Is dòcha gu bheil thu.
I have seen it before.	Tha mi air fhaicinn roimhe.
Within six months.	Taobh a-staigh sia mìosan.
Now you can focus on the plant material more easily.	A-nis faodaidh tu fòcas a chuir air an stuth planntrais nas fhasa.
We were both anxious as hell.	Bha sinn le chèile iomagaineach mar ifrinn.
Most people think that is impossible, but it is not.	Tha a’ mhòr-chuid den bheachd gu bheil sin do-dhèanta, ach chan eil.
This is one side of the issue.	Is e seo aon taobh den chùis.
Here are some selected photos of the experience.	Seo dealbhan taghte den eòlas.
Pay close attention to that purpose.	Thoir deagh aire don adhbhar sin.
See if you can give some sort of advice.	Feuch an toir thu seòrsa de chomhairle.
It just shows the code.	Tha e dìreach a 'sealltainn a' chòd.
Pay attention to what people are saying.	Thoir aire do na tha daoine ag ràdh.
It will either come or go.	Thig e an dara cuid air neo falbhaidh e.
He tells me he's not sure.	Tha e ag innse dhomh nach eil e cinnteach.
Hard with desire.	Cruaidh le miann.
I was a political expert in college.	Bha mi nam eòlaiche poilitigeach sa cholaiste.
Of course, this is not true.	Gu dearbh, chan eil seo fìor.
Building a large customer base is not a one-day task.	Chan e obair aon latha a th’ ann a bhith a’ togail bunait luchd-ceannach mòr.
Never give up.	Na leig seachad e gu bràth.
It was a surprise to both men.	Bha e na iongnadh don dithis fhireannach.
We're done.	Tha sinn deiseil.
I asked two students to stand up.	Dh'iarr mi air dithis oileanach seasamh suas.
To keep it as clean as possible.	Gus a chumail cho glan 'sa ghabhas.
A place where you are loved and safe.	Àite far a bheil thu measail agus sàbhailte.
It's really, really good.	Tha e uabhasach, uabhasach math.
I had no coffee.	Cha robh cofaidh agam.
There are several limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean ann.
Stay determined, but patient.	Fuirich diongmhalta, ach foighidneach.
They are very full.	Tha iad gu math làn.
The answer was given to me.	Bha am freagairt air a thoirt dhomh.
This same member is in use today.	Tha an aon bhall seo air a chleachdadh an-diugh.
This probably follows naturally from the first three requirements.	Is dòcha gu bheil seo a’ leantainn gu nàdarrach bho na ciad trì riatanasan.
He was a man with a few words.	Bha e 'na dhuine le beagan fhocal.
Hair was everywhere.	Bha falt anns gach àite.
She is shown to her seat in evening attire.	Tha i air a sealltainn don t-suidheachan aice ann an èideadh feasgair.
They were walking.	Bha iad a’ coiseachd am buille.
What would they do.	Dè dhèanadh iad.
I wonder why this is happening.	Saoil carson a tha seo a’ tachairt.
This will also help the police.	Cuidichidh seo na poileis cuideachd.
But he did not show up.	Ach cha do sheall e.
This time he lost it.	An turas seo chaill e e.
Blood covered my neck and shoulders.	Chòmhdaich fuil m'amhaich agus mo ghualainn.
It's up to you to decide how your new story begins.	Tha e an urra riut fhèin co-dhùnadh ciamar a thòisicheas an sgeulachd ùr agad.
Let her do it worse.	Leig leatha na bu mhiosa a dhèanamh.
It's true now for better or worse.	Tha e fìor a-nis airson nas fheàrr no nas miosa.
I am not a medical professional.	Chan e proifeasanta meidigeach a th’ annam.
Running into walls, sometimes missing a block away from home.	A 'ruith a-steach do bhallachan, uaireannan a' dol air chall bloc air falbh bhon dachaigh.
It was the love of my life.	B’ i gaol mo bheatha.
We insist that this situation is correct.	Tha sinn a’ cumail a-mach gu bheil an suidheachadh seo ceart.
He wanted to keep it light.	Bha e airson a chumail aotrom.
Bring to a full boil over high heat.	Thoir gu làn ghoil thairis air teas àrd.
The book is divided into two parts.	Tha an leabhar air a roinn ann an dà phàirt.
You must have a history.	Feumaidh eachdraidh a bhith agad.
I clearly miss something very basic here.	Tha mi gu soilleir ag ionndrainn rudeigin gu math bunaiteach an seo.
Where do we go next?	Càite an tèid sinn an ath rud.
You have agreed.	Tha thu air aontachadh.
I could reach out with my foot and rub my back.	B’ urrainn dhomh a bhith air ruighinn a-mach le mo chas agus suathadh air an druim.
I could not empty it until she was home.	Cha b’ urrainn dhomh fhalamhachadh gus an robh i dhachaigh.
Then there was silence.	An uairsin bha sàmhchair ann.
It just works better that way.	Tha e dìreach ag obair nas fheàrr mar sin.
Cars need to be able to move around.	Feumaidh càraichean a bhith comasach air gluasad timcheall.
Deeper connection.	Ceangal nas doimhne.
The staff were professional and very nice.	Bha an luchd-obrach proifeiseanta agus glè laghach.
Once we are there, we want the pain to go away.	Nuair a bhios sinn ann, tha sinn airson gun tèid am pian air falbh.
All features agree with the direct use of force.	Tha na feartan uile ag aontachadh le cleachdadh dìreach feachd.
He is in the plans for this room.	Tha e anns na planaichean airson an t-seòmair seo.
Let me move on.	Leig leam a dhol air adhart.
It is a company.	Tha e na chompanaidh.
I learned more than research.	Dh’ ionnsaich mi barrachd na rannsachadh.
We did everything on time.	Rinn sinn a h-uile càil ann an àm.
This is the best option.	Is e seo an roghainn as fheàrr.
Not quite right with him today.	Chan eil e buileach ceart leis an-diugh.
Me and the boys.	Mise agus na balaich.
Get to know the property before you buy it.	Faigh eòlas air an togalach mus ceannaich thu e.
If the price is right then it may be.	Ma tha a’ phrìs ceart is dòcha gur e rud a th’ ann.
That's how it ended in the trust.	Sin mar a thàinig e gu crìch anns an urras.
But in general it will be the same.	Ach san fharsaingeachd bidh e mar an ceudna.
It's so bad to see my own daughter die.	Tha e cho dona ri bhith faicinn mo nighean fhìn a’ bàsachadh.
Do the right thing.	Dèan an rud ceart.
But yes, there is so much truth in what you have said.	Ach tha, tha uimhir de fhìrinn anns na faclan a thuirt thu.
The main strategy is to get search engine traffic.	Is e a bhith a’ faighinn trafaic einnsean sgrùdaidh am prìomh ro-innleachd.
She just is.	Tha i dìreach.
That ended it.	Chuir sin crìoch air.
It's very personal.	Is e rud gu math pearsanta a th’ ann.
Destroy the enemy no matter how long it takes, no matter how difficult it is.	Cuir às don nàmhaid ge bith dè cho fada ‘s a bheir e, ge bith dè cho duilich‘ s a bhios e.
It couldn't hold much more, we needed to open it.	Cha b’ urrainn dhi mòran a bharrachd a ghabhail, bha feum againn air fosgladh.
He was shot the next morning.	Chaidh a losgadh an ath mhadainn.
If he only had one.	Mura biodh aige ach aon.
But over time, their emotions change.	Ach thar ùine atharraichidh na faireachdainnean aca.
And for her.	Agus air a son.
Its magic market work.	Obair margaidh a draoidheachd.
And state standards.	Agus ìrean stàite.
Many places reduce hours or close completely for the winter.	Bidh mòran àiteachan a 'lùghdachadh uairean no a' dùnadh gu tur airson a 'gheamhraidh.
Which was completely impossible in this situation.	A bha gu tur eu-comasach san t-suidheachadh seo.
Because he had no face.	Seach nach robh aodann aige.
Sometimes the only option left is to ask.	Uaireannan is e an aon roghainn a tha air fhàgail faighneachd.
It was a beauty.	B’ e bòidhchead a bh’ ann.
We truly need to take what he tells us very seriously.	Feumaidh sinn gu fìrinneach na tha e ag ràdh rinn a thoirt gu fìor dha-rìribh.
I am completely normal.	Tha mi gu tur àbhaisteach.
I'm starting.	Tha mi a' tòiseachadh.
Believe me, the crowd wants this guy around.	Creid mi, tha an sluagh ag iarraidh an duine seo timcheall.
Add the stock to the pan.	Cuir an stoc ris a 'phaban.
Interrupting many of my projects.	A’ cur stad air mòran de na pròiseactan agam.
Spring work was very heavy that year.	Bha obair an earraich gu math trom air a’ bhliadhna sin.
Until his death.	Gu a bhàs.
But they persevered.	Ach chùm iad orra.
It is far too early for such a big step.	Tha e fada ro thràth airson a leithid de cheum mòr.
And that should definitely be a bullet too.	Agus bu chòir sin gu cinnteach peilear a thoirt seachad cuideachd.
I have to respect the choices made by others.	Feumaidh mi spèis a thoirt do na roghainnean a rinn daoine eile.
Of course, this is a key point.	Gu dearbh, tha seo na phrìomh phuing.
This speech was very effective.	Bha an òraid seo air leth èifeachdach.
But this is a controlled, shared work environment.	Ach is e àrainneachd obrach roinnte fo smachd a tha seo.
I am very open, honest and to the point.	Tha mi gu math fosgailte, onarach agus chun na h-ìre.
For them there is a storm, the voice of the god.	Dhaibhsan tha stoirm, guth an dia.
But that is not the way it is.	Ach cha b’ e sin an dòigh aige.
But it was not their intention that made them take the place.	Ach cha b’ e an inntinn a thug orra àite a ghabhail.
A place to meet.	Àite airson coinneachadh ris.
The subject usually closes his eyes and keeps them closed.	Mar as trice bidh an cuspair a 'dùnadh a shùilean agus gan cumail dùinte.
Standard standards are appropriate.	Tha ìrean gnàthach iomchaidh.
Wife kept.	Bean air a cumail.
They only have money.	Chan eil aca ach airgead.
It was quiet tonight.	'S e sàmhach a bh' ann a-nochd.
My mother was the same way.	Bha mo mhàthair san aon dòigh.
I was very much like that.	Bha mi gu mòr mar sin.
The only way to avoid death is to avoid them.	Is e an aon dòigh air bàs a sheachnadh a bhith gan seachnadh.
The book was not finished.	Cha robh an leabhar deiseil.
We must do all we can to get to the facts.	Feumaidh sinn nas urrainn dhuinn a dhèanamh gus faighinn gu na fìrinnean.
I did not promise.	Cha gheall mi.
He enjoyed it.	Ghabh e tlachd às.
Now, this is not everyone, obviously.	A-nis, chan e seo a h-uile duine, gu follaiseach.
Most people have a dream come true.	Tha bruadar air a thoirt gu buil don mhòr-chuid de dhaoine.
They are easy to carry and very comfortable.	Tha iad furasta an giùlan agus gu math comhfhurtail.
We just met.	Choinnich sinn dìreach.
Then a powerful force entered this place from the outside.	An uairsin, thàinig feachd cumhachdach a-steach don àite seo bhon taobh a-muigh.
Someone asked her if she was worried.	Dh’fhaighnich cuideigin dhith an robh i iomagaineach.
Step three, state a basic function.	Ceum a trì, innis gnìomh bunaiteach.
She doesn't seem to care.	Chan eil coltas gu bheil i a’ gabhail dragh.
Better than good, really.	Nas fheàrr na math, dha-rìribh.
I think we are good.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn math.
It can verify that the evidence is on file.	Faodaidh e dèanamh cinnteach gu bheil an fhianais anns an fhaidhle.
But it was light enough for our purposes.	Ach bha e aotrom gu leòr airson ar n-adhbharan.
I just wanted her to face the music with me.	Bha mi airson gun cuireadh i aghaidh ris a’ cheòl còmhla rium.
He used to look at the birds like that, in our window.	B’ àbhaist dha a bhith a’ coimhead nan eun mar sin, anns an uinneig againne.
The results of this study support these conclusions.	Tha toraidhean an sgrùdaidh seo a’ toirt taic do na co-dhùnaidhean sin.
It is not based on your faith.	Chan eil e stèidhichte air do chreideamh.
The analysis is pre-identified.	Tha an anailis air a chomharrachadh roimhe.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin am pìos a bha a dhìth a thug e seachad.
She is in constant pain.	Tha i ann am pian cunbhalach.
But it wouldn't work.	Ach cha bhiodh e ag obair.
These things should be a must for any survival bag.	Bu chòir na rudan sin a bhith riatanach airson baga mairsinn sam bith.
The same is true in this case.	Tha an aon seilbh fìor sa chùis seo.
The town is poor.	Tha am baile bochd.
I never wanted to own my own shop, it just happened.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a’ bhùth agam fhìn, bha e dìreach mar a thachair.
I had to put it in six months ago.	Bha agam ri a cur ann o chionn sia mìosan.
for me at least.	dhomhsa co-dhiù.
In the last few years, it has become even worse.	Anns na beagan bhliadhnaichean a dh ’fhalbh, dh’ fhàs i eadhon nas miosa.
They will get help.	Gheibh iad cuideachadh.
Maybe we should turn to it.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn tionndadh ris.
I feel good about that.	Tha mi a’ faireachdainn math mu dheidhinn sin.
I would get nothing.	Cha bhithinn a’ faighinn dad.
I wrote the following code.	Sgrìobh mi an còd a leanas.
We push in selected games.	Bidh sinn a’ brùthadh a-steach geamannan taghte.
More than once he removed the ball without any pressure.	Barrachd air aon uair thug e am ball air falbh gun chuideam sam bith.
I think that's a step forward.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ceum adhartach air adhart a tha sin.
Well my part anyway.	Uill mo phàirt co-dhiù.
The second one sets your image.	Bidh an dàrna fear a 'suidheachadh an ìomhaigh agad.
I picked it up and checked it out.	Thog mi e agus rinn mi sgrùdadh air.
To me, it's just a beautiful cover.	Dhòmhsa, chan eil ann ach còmhdach breagha.
Our house was next.	Bha an taigh againn an ath rud.
Repeat this process with the other side.	Dèan ath-aithris air a 'phròiseas seo leis an taobh eile.
Don't hesitate to talk about the comments inside.	Na bi leisg bruidhinn mu na beachdan a-staigh.
It is done when the file system does its job.	Thèid a dhèanamh nuair a nì an siostam faidhle an obair aige.
He made it out to the front door.	Rinn e a-mach air an doras aghaidh e.
Let me know if you find some.	Leig fios dhomh ma lorgas tu cuid.
The girls finally arrived.	Thàinig na caileagan mu dheireadh.
Here is the link.	Seo an ceangal.
It's as they say.	Tha e mar a tha iad ag ràdh.
She is very good.	Tha i uabhasach math.
Some are able to afford and the loved ones are released.	Tha cuid comasach air pàigheadh ​​agus tha an luchd-gràidh air an leigeil ma sgaoil.
It's going to be slow.	Tha e gu bhith slaodach.
I finally reached the top.	Ràinig mi am mullach mu dheireadh.
It really is disgusting.	Is e fìor ghràin a th’ ann.
It still does not contribute to war.	Chan eil e fhathast a’ cur ri cogadh.
Leave it all to me.	Fàg a h-uile càil dhomh.
Well, dry them.	Uill, tiormaich iad.
Lots of people did this.	Rinn tòrr dhaoine seo.
It is best to let them speak in private.	Tha e nas fheàrr leigeil leotha bruidhinn gu prìobhaideach.
First of all, we are not ahead of us.	An toiseach, chan eil a 'chùis air thoiseach oirnn.
They are not connected to the community.	Chan eil iad ceangailte ris a’ choimhearsnachd.
For a moment she thought she was the wrong woman.	Airson mionaid bha i a 'smaoineachadh gu robh am boireannach ceàrr aice.
No significant changes were identified for average speed across the conditions.	Cha deach atharrachaidhean mòra sam bith a chomharrachadh airson astar cuibheasach thar nan suidheachaidhean.
I'll see you again, though.	Chì mi a-rithist thu, ge-tà.
He was re-arrested a month or two ago.	Chaidh a chur an grèim a-rithist o chionn mìos no dhà.
I am a businessman.	Tha mi nam dhuine gnìomhachais.
As a recap, it's very limited.	Mar ath-bheothachadh, tha e gu math cuingealaichte.
When you sit down, let it be.	Nuair a shuidheas tu, leig leis a bhith.
However, there are two main limitations to this.	Ach, tha dà phrìomh chuingealachadh ri seo.
Something has to connect them.	Feumaidh rudeigin a bhith gan ceangal.
It was real life.	B 'e fìor bheatha a bh' ann.
Eventually she was free of them.	Mu dheireadh bha i saor bhuapa.
Making hair products is not difficult and will save you money.	Chan eil e doirbh toraidhean fuilt a dhèanamh agus sàbhalaidh sin airgead dhut.
If you feel the need.	Ma tha thu a 'faireachdainn gu bheil feum air.
It does not change that they are still using them.	Chan eil e ag atharrachadh gu bheil iad fhathast gan cleachdadh.
No work was ever too big and we were too small.	Cha robh obair sam bith a-riamh ro mhòr agus bha sinn ro bheag.
So, they bring a lot of hope to me.	Mar sin, tha iad a’ toirt tòrr dòchais dhomh.
No doubt she loved her husband.	Gun teagamh bha gaol aice air an duine aice.
Plenty of clean water.	Gu leòr uisge glan.
They are everywhere in the medical community.	Tha iad anns a h-uile àite sa choimhearsnachd mheidigeach.
But we will outdo each other.	Ach bheir sinn buaidh air a chèile.
We met and fell in love at first sight.	Choinnich sinn agus thuit sinn ann an gaol aig a 'chiad sealladh.
He was not interested.	Cha robh ùidh aige ann.
Not a fall.	Chan e tuiteam.
Her surgery went well without complications.	Chaidh an obair-lannsa aice gu math às aonais duilgheadasan.
But she still laughed if you asked if you could help her.	Ach rinn i gàire fhathast nam biodh tu a’ faighneachd am b’ urrainn dhut a cuideachadh.
Age explained most of the differences found between the two groups.	Mhìnich aois a’ mhòr-chuid de dh’ eadar-dhealachaidhean a chaidh a lorg eadar an dà bhuidheann.
The two friends rarely see each other.	Is ann ainneamh a chì an dà charaid a chèile.
Basic human rights are becoming as important as property rights.	Tha feumalachdan bunaiteach daonna a’ fàs cho cudromach ri còraichean seilbh.
He shook his head slightly.	Chrath e a cheann beagan.
It turns me around.	Tha e gam thionndadh mun cuairt.
I spent most of my time with my mum.	Chuir mi seachad a’ mhòr-chuid den ùine agam còmhla ri mo mhàthair.
He never asked me to change.	Cha do dh'iarr e orm atharrachadh a-riamh.
He kept his mouth shut, however.	Chùm e a bheul dùinte, ge-tà.
And you should not lie down especially when the ground is wet.	Agus cha bu chòir dhut laighe sìos gu h-àraidh nuair a tha an talamh fliuch.
I was waiting for her to talk to me or ask me for something.	Bha mi a’ feitheamh rithe bruidhinn rium no rudeigin iarraidh orm.
She does not know where she is walking.	Chan eil i a’ mothachadh càit a bheil i a’ coiseachd.
It is currently empty.	Tha e falamh an-dràsta.
Try to build it.	Feuch gur e togail a th’ ann.
Her mouth went dry.	Chaidh a beul tioram.
It's an important job, and you don't need a medical degree.	Is e obair chudromach a th’ ann, agus chan fheum thu ceum meidigeach.
Maybe, maybe he knew anyway.	Is dòcha, is dòcha gu robh fios aige co-dhiù.
It does not have to be complicated.	Chan fheum e a bhith iom-fhillte.
I have to look for her.	Feumaidh mi coimhead air a son.
But that may not be the best idea.	Ach is dòcha nach e sin am beachd as fheàrr.
Pain became a world.	Thàinig pian gu bhith na shaoghal.
More so, perhaps.	Nas motha mar sin, is dòcha.
She was afraid of the war and hated to talk about it.	Bha eagal oirre ron chogadh agus bha gràin aice air bruidhinn mu dheidhinn.
They did not look human.	Cha robh coltas daonna orra.
Published literature, clinical experience.	Litreachas foillsichte, eòlas clionaigeach.
We have not yet started that process.	Chan eil sinn air am pròiseas sin a thòiseachadh fhathast.
People love to play music here.	Is toil le daoine a bhith a’ cluich ceòl an seo.
But there is no sign of anxiety.	Ach chan eil e a’ nochdadh sgeul sam bith air a bhith iomagaineach.
I wonder why.	Tha mi a’ faighneachd carson.
I really do, and it's awesome.	Tha mi dha-rìribh a’ dèanamh, agus tha e uamhasach.
It was amazing to see these people in such powerful teams.	Bha e iongantach na daoine sin fhaicinn ann an sgiobaidhean cho cumhachdach.
Who knows for sure.	Cò aig a bhios fios le cinnt.
We were able to get original things.	Bha e comasach dhuinn rudan tùsail fhaighinn.
And they understand, but they did not like it.	Agus tha iad a 'tuigsinn, ach cha do chòrd e riutha.
This must end and the killing will not end.	Feumaidh seo crìochnachadh agus cha chuir am marbhadh crìoch air.
We buy stock in our team because we love our team.	Bidh sinn a’ ceannach stoc san sgioba againn oir tha gaol againn air an sgioba againn.
I believe that.	Tha mi creidsinn sin.
If it works, fine.	Ma dh'obraicheas e, math.
They noticed me and just laughed at me.	Mhothaich iad mi agus cha do rinn iad ach gàire orm.
Especially loss of life.	Gu sònraichte call beatha.
It is just our nature.	Is e dìreach ar nàdar.
At that time, they had not made love for weeks.	Aig an àm sin, cha robh iad air gaol a dhèanamh airson seachdainean.
It costs a lot more.	Tha e a’ cosg tòrr a bharrachd.
Don't forget the chicken.	Na dìochuimhnich an cearc.
This is almost a stock image.	Cha mhòr gur e ìomhaigh stoc a tha seo.
See you in a bit.	Chì mi thu ann am beagan.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
We lived there for eight years.	Bha sinn a’ fuireach ann airson ochd bliadhna.
He had signed up to the army because that was his job.	Bha e air ainm a chuir ris an arm oir b’ e sin a dhleastanas.
You will be very happy.	Bidh tu glè thoilichte.
The army says they have killed more than a thousand.	Tha an t-arm ag ràdh gun do mharbh iad còrr is mìle.
If you did not, you certainly would.	Mura dèanadh tu, bhiodh e gu cinnteach.
I needed great darkness to experience my light.	Bha feum agam air dorchadas mòr airson eòlas fhaighinn air an t-solas agam.
When he left, he waited only seven minutes.	An uair a dh' fhalbh e, cha d' fhan e ach seachd mionaidean.
He told her that not one stone remained on another.	Thuirt e rithe nach d' fhan aon chloich air cloich eile.
He recently did an interesting analysis of the cost of bad data.	O chionn ghoirid rinn e mion-sgrùdadh inntinneach air cosgais droch dhàta.
Representative images selected from each of the three lines.	Ìomhaighean riochdachail air an taghadh bho gach aon de na trì loidhnichean.
in fact, it hit me really, really hard.	dha-rìribh, bhuail e mi gu mòr, gu math cruaidh.
So they push it around.	Bidh iad mar sin ga phutadh timcheall.
This is, in a sense, what you want.	Is e seo, ann an seagh, na tha thu ag iarraidh.
Anyway, at least she didn't go down without explaining herself first.	Co-dhiù cha robh i a’ caoineadh a-nis.
I was not sure what to do about that.	Cha robh mi cinnteach dè a bu chòir dhomh a dhèanamh mu dheidhinn sin.
It burned him in the heart.	Loisg e sa chridhe e.
Use it stock.	Cleachd e stoc.
They got caught, of course.	Fhuair iad grèim orra, gu dearbh.
A circle he does not remember.	Cearcall air nach eil cuimhne aige.
This was her best chance.	B’ e seo an cothrom as fheàrr a bh’ aice.
She knew them and loved them.	Bha i eòlach orra agus bha gaol aice orra.
They would keep up, both of them, so anywhere.	Bhiodh iad a’ cumail suas, an dithis aca, mar sin an àite sam bith.
We usually get to know something we did years ago.	Mar as trice bidh sinn a’ faighinn eòlas air rudeigin a rinn sinn bliadhnaichean roimhe sin.
If she's gone, you can take a walk inside.	Ma tha i air falbh, faodaidh tu cuairt a ghabhail a-staigh.
Give them full attention.	Thoir làn aire dhaibh.
It would not move.	Cha ghluaiseadh.
He did not really measure his own strength.	Cha robh fìor thomhas a neart fhèin aige.
I knew from the beginning.	Bha fios agam bhon toiseach.
I'm new out here.	Tha mi ùr a-muigh an seo.
It was lunch and the only seat was open across from me.	B’ e lòn a bh’ ann agus bha an aon suidheachan fosgailte a-null bhuam.
It was going to be okay.	Bha e gu bhith ceart gu leòr.
Some of us have to put others first.	Feumaidh cuid againn daoine eile a chuir air thoiseach.
They both worked hard.	Bha iad le chèile ag obair cruaidh.
Feeling his chest against her back.	Faireachdainn a bhroilleach an aghaidh a druim.
You have to work to keep the passion going.	Feumaidh tu a bhith ag obair gus an dìoghras a chumail.
You may want to find out why.	Faodaidh tu iarraidh faighinn a-mach carson.
A few days, at most a week old.	Beagan làithean, seachdain a dh'aois aig a 'char as motha.
Deal with them well.	Dèilig riutha gu math.
It's really good.	Tha e math dha-rìribh.
I see that you need some time to process this, he said.	Chì mi gu bheil feum agad air beagan ùine airson seo a phròiseasadh, thuirt e.
But he is not afraid of background checks.	Ach chan eil eagal air ro sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh.
None of us want to deal with this stuff.	Chan eil duine againn airson dèiligeadh ris an stuth seo.
Something happened and he got out of control.	Thachair rudeigin agus chaidh e a-mach à smachd.
The two of them had not been in communication for years.	Cha robh an dithis aca air a bhith ann an conaltradh airson bliadhnaichean.
Think.	Smaoinich.
No one in recent years has come close to this record.	Chan eil duine anns na bliadhnachan mu dheireadh air tighinn faisg air a 'chlàr seo.
He must be a very nice driver.	Feumaidh gur e draibhear gu math snog a th’ ann.
All patients were informed of the study and signed a consent form.	Chaidh innse don h-uile euslainteach mun sgrùdadh agus chuir iad ainm ri foirm cead.
I remember his experience.	Tha cuimhne agam air an eòlas aige.
Everywhere you turn there is a wonderful story.	Anns gach àite a thionndaidheas tu tha sgeulachd iongantach.
We think that someone did just that.	Smaoinichidh sinn gun do rinn cuideigin dìreach sin.
At the top he finally found one door.	Aig a mhullach lorg e aon doras mu dheireadh.
Again and again they went.	A-rithist is a-rithist chaidh iad.
He found a way to use magic for something simple.	Lorg e dòigh air draoidheachd a chleachdadh airson rud sìmplidh.
We do a lot of reading.	Bidh sinn a’ dèanamh tòrr leughaidh.
He pulled out his cellphone and turned on silent mode.	Tharraing e a-mach am fòn cealla aige agus thionndaidh e air modh sàmhach.
Some of their dead bodies were found.	Chaidh cuid de na cuirp mharbh aca a lorg.
It would be nice if you read the file.	Bhiodh e math nan leugh thu am faidhle.
He calmed down again.	Dh’fhàs e sàmhach a-rithist.
It will be unique and certainly interesting.	Bidh e sònraichte agus gu cinnteach inntinneach.
Their future goals will be clearly defined, determining and shaping their current activities.	Bidh na h-amasan aca san àm ri teachd, air am mìneachadh gu soilleir, a’ dearbhadh agus a’ cumadh nan gnìomhan làithreach aca.
She has to be on the right track in the right direction.	Feumaidh i a bhith air an t-slighe cheart san t-slighe cheart.
He did not want the money for himself, he said.	Cha robh e ag iarraidh an airgid dha fhèin, thuirt e.
You saw something you may not see again.	Chunnaic thu rudeigin is dòcha nach fhaic thu a-rithist.
Now everyone wants to kill me.	A-nis tha a h-uile duine airson mo mharbhadh.
But it is a horse.	Ach ’s e each a th’ ann.
Her ears became hot.	Dh’fhàs a cluasan teth.
We understand that we could be what they are.	Tha sinn a 'tuigsinn gum faodadh sinn a bhith mar a tha iad.
We have different organizations.	Tha diofar bhuidhnean againn.
Quality is everything.	Is e càileachd a h-uile dad.
This was not.	Cha robh seo.
I am well and happy.	Tha mi gu math agus toilichte.
The sun is out.	Tha a’ ghrian a-muigh.
At times, very difficult decisions are required.	Aig amannan, bidh feum air co-dhùnaidhean fìor dhoirbh.
He may have thought she was lying.	Is dòcha gu robh e den bheachd gu robh i na laighe.
He remained in this position for the remainder of his career.	Dh'fhuirich e san dreuchd seo airson a 'chòrr de a dhreuchd.
Outcomes may vary in these patients.	Faodaidh na toraidhean a bhith eadar-dhealaichte anns na h-euslaintich sin.
Other people have experienced similar things.	Dh’fhiosraich daoine eile rudan coltach ris.
They are doing very well right now.	Tha iad a’ dèanamh glè mhath an-dràsta.
Make sure you see the separate list of home details.	Feuch an dèan thu cinnteach gum faic thu an liosta air leth de mhion-fhiosrachadh na dachaigh.
It might be worth a call or a letter.	Is dòcha gum b’ fhiach fios fòn neo litir.
Time needs space.	Feumaidh ùine àite.
He is good enough at these things.	Tha e math gu leòr air na rudan sin.
You will agree that it is completely different.	Bidh thu ag aontachadh gu bheil e gu tur eadar-dhealaichte.
We may have shot your dog.	Is dòcha gun do loisg sinn air do chù.
We'll talk about it later next month.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas fhaide air an ath mhìos.
But if they did, she was ready for it.	Ach ma rinn iad, bha i deiseil air a shon.
You have the opportunity to let the future happen.	Tha cothrom agad leigeil leis an àm ri teachd tachairt.
I could list some other problems with it.	B’ urrainn dhomh cuid de dhuilgheadasan eile a liostadh leis.
If you have time to relax, you have time to work.	Ma tha ùine agad airson fois a ghabhail, tha ùine agad a bhith ag obair.
He could see or hear any other sign of life.	Cha b' urrainn e comharra sam bith eile de bheatha fhaicinn no a chluinntinn.
Not just the soldiers.	Chan e dìreach na saighdearan.
I thought it would be a lot bigger.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e tòrr nas motha.
He used only one and knew what he was doing.	Cha do chleachd e ach aon agus bha fios aige dè bha e a’ dèanamh.
One about access to buildings and other aspects of the built environment.	Aon mu dheidhinn ruigsinneachd gu togalaichean agus taobhan eile den àrainneachd thogte.
But I can't work out how to do it.	Ach chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a nì mi e.
If you watch the video, it's just a cry for attention.	Ma choimheadas tu air a’ bhidio chan eil ann ach glaodh airson aire.
It is with us today, not only in women but also men.	Tha e leinn an-diugh, chan ann a-mhàin ann am boireannaich ach fir cuideachd.
I barely touched you.	Is gann gun do bhean mi riut.
Maybe things were starting to turn around.	Is dòcha gu robh cùisean a’ tòiseachadh a’ tionndadh.
The enemy from within.	An nàmhaid bhon taobh a-staigh.
We love to see you hate yourself.	Is toil leinn a bhith gad fhaicinn gu bheil gràin agad ort fhèin.
The origins of her father are unknown.	Chan eil fios cò às a thàinig a h-athair.
I loved legs.	Bha gaol agam air casan.
It's hard to listen to.	Tha e duilich èisteachd ris.
Getting out and smoking is not so difficult.	Chan eil e cho doirbh a dhol a-mach agus smocadh.
They ask and receive.	Bidh iad a 'faighneachd agus a' faighinn.
The man walked back to his little truck.	Choisich an duine air ais chun làraidh bheag aige.
You have made that dream come true.	Tha thu air an aisling sin a thoirt gu buil.
Because he's not the one to lose.	Oir chan ann leis a tha e a’ tachairt a chall.
He hoped it was true.	Bha e an dòchas gun robh e fìor.
I came home and asked my mother about it.	Thàinig mi dhachaigh agus dh'fhaighnich mi dha mo mhàthair mu dheidhinn.
All this.	A h-uile seo.
Well, that's my experience anyway.	Uill, sin an t-eòlas a tha agamsa co-dhiù.
You are no longer capable.	Chan eil thu comasach tuilleadh.
There is only one here.	Chan eil an seo ach aon.
Success does not tell us what matters.	Chan eil soirbheachas ag innse dhuinn dè a tha cudromach.
To his office.	Chun an oifis aige.
That was evident from his clothes.	Bha sin follaiseach bhon aodach aige.
How many women have contributed to this collection? 	Cia mheud boireannach a chuir ris a’ chruinneachadh seo?
she was surprised.	ghabh i iongantas.
Nothing new.	Chan eil dad ùr idir.
No one said this, but he was sure.	Cha dubhairt duine so, ach bha e cinnteach as.
Everything is lost.	Tha a h-uile càil air chall.
There is no effort here.	Chan eil oidhirp sam bith ann an seo.
Say what you want.	Can ris na tha thu ag iarraidh.
It was an instant hit.	Bha e na bhuail sa bhad.
We need the full story.	Feumaidh sinn an sgeul slàn.
His request is commended.	Tha an t-iarrtas aige air a mholadh.
Health discussion group.	Buidheann deasbaid slàinte.
This is especially true when they live in large groups.	Tha seo fìor gu sònraichte nuair a tha iad a’ fuireach ann am buidhnean mòra.
I can't understand this.	Chan urrainn dhomh seo a thuigsinn.
Remember who first got me interested in birds.	Cuimhnich cò thug ùidh dhomh ann an eòin sa chiad àite.
And he was amazed at the thought.	Agus chuir e iongnadh air leis an smuain.
Yes, he had played his cards right.	Bha, bha e air na cairtean aige a chluich ceart.
It is fixed where nothing else makes me sick.	Tha e air a shocrachadh far a bheil rud sam bith eile gam fhàgail tinn.
That baby is yours, not yours.	Is leatsa an leanabh sin, chan ann leatsa.
None of the boys in my classes had tried to contact me.	Cha robh gin de na balaich anns na clasaichean agam air feuchainn ri fios a chuir thugam.
She did not want any part in this.	Cha robh i ag iarraidh pàirt sam bith ann an seo.
She came back in a few quick moments.	Thàinig i air ais ann am beagan mhionaidean sgiobalta.
The right things were done.	Chaidh na rudan ceart a dhèanamh.
Need to feel real.	Feum air a bhith a’ faireachdainn fìor.
Only their weapons suggested that they were anything more.	Cha robh ach na buill-airm aca a’ moladh gur e rudeigin a bharrachd a bh’ annta.
I know we haven't been close for many years.	Tha fios agam nach eil sinn air a bhith faisg airson iomadh bliadhna.
A life that put a man down.	Beatha a chuir duine sìos.
The ones who see things differently.	An fheadhainn a tha a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
When they got back, he never said a word.	Nuair a fhuair iad air ais, cha tuirt e facal a-riamh.
It can be of no use to them.	Chan urrainn dha a bhith gu feum sam bith dhaibh.
We just wanted to read a book.	Bha sinn dìreach airson leabhar a leughadh.
They need a lot of care for the first few months.	Feumaidh iad tòrr cùraim airson a 'chiad mhìosan.
But as we get older, we become best friends.	Ach mar a bhios sinn a’ fàs nas sine bidh sinn nar deagh charaidean.
I could see through the front window.	Bha mi a’ faicinn tron ​​uinneig aghaidh.
It had been very personal, I think.	Bha e air a bhith uamhasach pearsanta, mo bheachd air.
But that is not to be.	Ach chan eil sin ri bhith.
Take a look at the situation.	Thoir sùil air an t-suidheachadh.
He will find material that you do not believe would come to light.	Lorgaidh e stuth nach creideadh tu a thigeadh am follais.
Remember what that says.	Cuimhnich dè tha sin ag ràdh.
No, she could not go back to that status.	Chan e, cha b 'urrainn dhi a dhol air ais chun na h-inbhe sin.
Much of my experience with my mother was like this.	Bha mòran den eòlas agam le mo mhàthair mar seo.
Thank you for this advice.	Tapadh leibh airson a 'chomhairle seo.
He even knows about her neck.	Tha eadhon fios aige mu a h-amhaich.
They decided to throw the game away because they thought it was good enough.	Roghnaich iad an geama a chuir air falbh oir bha iad a’ creidsinn gu robh e math gu leòr.
But this guy was definitely an adult.	Ach gur e inbheach a bh’ anns an fhear seo gu cinnteach.
Just move the models through their friends.	Dìreach gluais na modailean tro na caraidean aca.
But why wait.	Ach carson feitheamh.
They happened naturally to him.	Thachair iad gu nàdarra dha.
She could not walk through it, but she could see.	Cha b’ urrainn i ceum troimhe, ach chitheadh ​​i.
Don't make me laugh.	Na toir orm gàire a dhèanamh.
Both studies used a similar approach.	Chleachd an dà sgrùdadh dòigh coltach ris.
Which is not bad by any means.	Dè nach eil dona ann an dòigh sam bith.
God, she must kill me.	A Dhia, feumaidh i mo mharbhadh.
Most of the changes will be outside the vehicle.	Bidh a’ mhòr-chuid de na h-atharrachaidhean air taobh a-muigh a’ charbaid.
They are out of here.	Tha iad a-mach às an seo.
Most lasted for less than ten.	Mhair a’ mhòr-chuid airson nas lugha na deich.
Smart and fast on the mental feet.	Smart agus luath air an casan inntinn.
He was self-defeating.	Bha e fèin-dhìon.
Below is my effort.	Gu h-ìosal tha an oidhirp agam.
There is no other way.	Chan eil dòigh eile ann.
I became someone else for a reason, you know.	Thàinig mi gu bhith na chuideigin eile airson adhbhar, eil fhios agad.
Not just you.	Chan e dìreach thu fhèin.
Let down your hair.	Leig sìos do ghruag.
Such care did not purchase any safety.	Cha do cheannaich cùram mar sin sàbhailteachd sam bith.
I'll have it ready.	Bidh e deiseil agam.
Of course I read a lot, back then.	Gu dearbh leugh mi tòrr, air ais an uairsin.
It gave off very little light, almost enough to be seen.	Thug e glè bheag de sholas, cha mhòr gu leòr ri fhaicinn seachad.
She'll be back, he thought.	Bidh i air ais, smaoinich e.
Surely they had done enough.	Gu cinnteach bha iad air gu leòr a dhèanamh.
He does not have to access that.	Chan fheum e faighinn a-steach air sin.
I do not know where it is going.	Chan eil fhios agam càit a bheil e a’ dol.
Do not add sugar to your coffee or tea.	Na cuir siùcar ris a’ chofaidh no an tì agad.
Some authors have suggested a more technical definition of the term.	Tha cuid de na h-ùghdaran air mìneachadh nas teignigeach a mholadh air an teirm.
But they were not interested.	Ach cha robh ùidh aca.
So we turned it off.	Mar sin chuir sinn dheth e.
I know he was really trying to figure it out.	Tha fios agam gu robh e gu mòr a’ feuchainn ri faighinn a-mach.
I know you keep crazy hours.	Tha fios agam gu bheil thu a 'cumail uairean crazy.
An interesting piece of social history.	Pìos inntinneach de dh'eachdraidh shòisealta.
His lack of memory is familiar in itself.	Tha an dìth cuimhne aige eòlach ann fhèin.
Let us continue like this.	Leig leinn cumail oirnn mar seo.
In fact, his family did not receive it.	Gu dearbh cha d’ fhuair a theaghlach e.
We were little children.	'S e clann bheag a bh' annainn.
As at work, when you walk down the hall.	Mar aig an obair, nuair a choisicheas tu sìos an talla.
And maybe that makes sense.	Agus is dòcha gu bheil sin a’ dèanamh ciall.
Everything was still like death.	Bha a h-uile dad fhathast mar bhàs.
I couldn't imagine what was going on.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè bha a’ dol.
I could not fight them.	Cha b' urrainn dhomh sabaid riutha.
Everyone was in awe.	Bha a h-uile duine air a’ chùis.
I think the decision is easy.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil an co-dhùnadh furasta.
You could definitely try it on your face.	Dh’ fhaodadh tu gu cinnteach feuchainn air air d’ aghaidh.
Just taking time.	Dìreach a 'toirt ùine.
The others are certainly happy.	Tha an fheadhainn eile gu cinnteach toilichte.
He loved to have them in tears.	Bha e dèidheil air a bhith aca ann an deòir.
Most people no longer rule the day.	Chan eil a’ mhòr-chuid a’ riaghladh an latha tuilleadh.
On paper number.	Air pàipear àireamh.
Yes, let's find another enemy.	Seadh, lorgamaid nàmhaid eile.
This was not his city.	Cha b’ e seo am baile aige.
Lost on faith.	Chaill ar creideamh.
Or even moved.	No eadhon air a ghluasad.
It's been too long, the ice has changed.	Tha e air a bhith ro fhada, tha an deigh air atharrachadh.
He did not want to get involved.	Cha robh e airson a dhol an sàs.
Too much for me these days.	Cus dhomh na làithean seo.
The total weight of the shell.	B' e cuideam iomlan an t-slige.
Not another.	Chan e fear eile.
Well, for most people, that's probably the end of life.	Uill, airson a’ mhòr-chuid de dhaoine, is dòcha gur e sin deireadh an cùrsa-beatha.
Once you get the whole game, it will be very interesting.	Cho luath ‘s a gheibh thu an geama gu lèir, bidh e gu math inntinneach.
Somehow there was nothing on the table anymore.	Ann an dòigh air choreigin cha robh dad air a’ bhòrd tuilleadh.
Pour the milk into a pan.	Thoir am bainne a-steach do phana.
No one has taken that away.	Chan eil duine air sin a thoirt air falbh.
They all went silent, at last.	Chaidh iad uile sàmhach, mu dheireadh.
It's a little vague from your question.	Tha e rud beag neo-shoilleir bhon cheist agad.
This video guide is clear and easy to see.	Tha an stiùireadh bhidio seo soilleir agus furasta fhaicinn.
Needless to say.	Cha robh feum agam sin a ràdh.
It wasn't good at all, anyway.	Cha robh e math idir, co-dhiù.
It matters what the wine says.	Tha e na chùis dè tha am fìon ag ràdh.
I closed my feelings.	Dhùin mi na faireachdainnean agam.
It hurts me again.	Bidh e gam ghoirteachadh a-rithist.
So we can basically repeat this forever.	Mar sin faodaidh sinn seo ath-aithris gu bunaiteach gu bràth.
I could do no more.	Cha b’ urrainn dhomh dad tuilleadh iarraidh.
Hours vary by season.	Bidh uairean ag atharrachadh a rèir ràithe.
And one will understand why.	Agus tuigidh duine carson.
We never had that opportunity.	Cha robh an cothrom sin againn a-riamh.
It shows that it is back open today.	Tha e a’ sealltainn gu bheil e air ais fosgailte an-diugh.
I need you to do that.	Tha feum agam ort airson sin a dhèanamh.
They got to.	Fhuair iad gu.
She really knew how to handle things.	Bha fios aice gu fìrinneach mar a dhèanadh i cùisean.
The only question is when.	Is e an aon cheist cuin.
He looked at the other man.	Thug e sùil air an fhear eile.
And you know what happens next.	Agus tha fios agad dè thachras an uairsin.
Don't worry about getting better.	Na gabh dragh mu bhith nas fheàrr.
I made you an offer and you said no.	Rinn mi tairgse dhut agus thuirt thu nach robh.
In my world, you never turn your back on that.	Anns an t-saoghal agam, cha bhith thu a’ tionndadh do chùl air sin.
Even at night.	Fiù 's air an oidhche.
First from the schools.	An toiseach bho na sgoiltean.
I was deeply moved by this story.	Bha mi air mo ghluasad gu mòr leis an sgeulachd seo.
This is their routine.	Seo an àbhaist aca.
And that makes me a little anxious.	Agus tha sin gam fhàgail rud beag iomagaineach.
It has no time details.	Chan eil mion-fhiosrachadh ùine aige.
It's quite another thing.	Is e rud gu math eile a th’ ann.
These works suggest two ideas that are very important to us.	Tha na h-obraichean seo a’ moladh dà bheachd a tha gu math cudromach dhuinn.
Several additional features have been added.	Chaidh grunn fheartan a bharrachd a chur ris.
Yes, big ideas are rare.	Tha, tha beachdan mòra tearc.
Then try to play it faster.	An uairsin feuch ris a chluich nas luaithe.
The place was very quiet.	Bha an t-àite gu math sàmhach.
However, your design was a download that could read this progress.	Bha an dealbhadh agad na luchdachadh sìos a dh’ fhaodadh an adhartas seo a leughadh ge-tà.
There are two problems with this theory.	Tha dà dhuilgheadas ann leis an teòiridh seo.
People want easy and fast.	Tha daoine ag iarraidh furasta agus luath.
He told me that myself.	Dh'innis e sin dhomh fhèin.
That is my belief.	Is e sin mo chreideamh.
No more waiting for it to become available.	Cha bhith barrachd a’ feitheamh gus am bi e ri fhaighinn.
The procedure had been easy, and the child did very well.	Bha an dòigh-obrach air a bhith furasta, agus rinn an leanabh glè mhath.
And he did it well.	Agus rinn e gu math e.
She must learn to control that response.	Feumaidh i ionnsachadh smachd a chumail air an fhreagairt sin.
Right, authority vs.	Ceart, ùghdarras vs.
There would certainly never be an end.	Gu cinnteach cha bhiodh crìoch gu bràth ann.
I have seen enough of them to know that that is the truth.	Tha mi air gu leòr dhiubh fhaicinn airson fios a bhith aca gur e sin an fhìrinn.
Great sexual potential.	Comas gnèitheasach mòr.
However, this is not what we are trying to do.	Ach, chan e seo a tha sinn a’ feuchainn ri dhèanamh.
If this country falls, that will fall.	Ma thuiteas an dùthaich seo, tuitidh sin.
You’re very lucky it didn’t get any worse.	Tha thu gu math fortanach nach robh e na bu mhiosa.
You can do it.	Faodaidh tu a dhèanamh.
Looking old though.	A’ coimhead sean ge-tà.
You did it.	Rinn thu e.
I'm using my age now.	Tha mi a’ cleachdadh m’ aois a-nis.
This is later.	Tha seo nas fhaide air adhart.
We are planning to get married two months from now.	Tha sinn an dùil pòsadh dà mhìos bho seo a-mach.
This may be possible, but it will become more complex.	Dh'fhaodadh seo a bhith comasach, ach fàsaidh e nas iom-fhillte.
It does nothing about the water.	Chan eil e a’ dèanamh dad mun uisge.
Write next.	Sgrìobh an ath rud.
That's your job.	Sin an obair agad.
Many schools are thinking about this.	Tha mòran sgoiltean smaoineachaidh air seo.
That is to say.	'S e sin ri ràdh.
In other words, the free market is controlled.	Tha smachd aig a’ mhargaidh shaor, ann am faclan eile.
They said she looked more fit than she had ever seen in her life.	Thuirt iad gu robh i a’ coimhead nas freagarraiche na bha i a-riamh na beatha.
But it was a nice thing.	Ach ’s e rud gu math snog a bh’ ann.
Some things have changed since you arrived, and for the better.	Tha cuid de rudan air atharrachadh bhon a ràinig thu, agus airson na b’ fheàrr.
I would do this.	Dhèanadh mi seo.
Put your head on your arms.	Cuir do cheann air do ghàirdeanan.
It will be interesting to you.	Bidh e inntinneach dhut.
And as notes.	Agus mar notaichean.
Everything was at his feet.	Bha a h-uile dad na chasan.
Maybe it was just as good.	Is dòcha gu robh e a cheart cho math.
To me, it's just a natural part of the story.	Dhòmhsa, chan eil ann ach pàirt nàdarra den sgeulachd.
It returns the name if the family.	Tillidh e an t-ainm ma tha an teaghlach.
However, they are not just them.	Ach, chan e dìreach iad.
Same with mobile content.	Tha an aon rud le susbaint gluasadach.
The country remains the same.	Tha an dùthaich fhathast mar an ceudna.
It knocked me down.	Leag e sìos mi.
This is the only way she can handle being close to you.	Is e seo an aon dòigh as urrainn dhi a ghiùlan a bhith faisg ort.
You know, it lives life.	Tha fios agad, tha e beò beatha.
They will be burned when they come out.	Bidh iad air an losgadh nuair a thig iad a-mach.
She died the next day.	Chaochail i an ath latha.
I did not know what he said but his meaning was clear.	Cha robh fios agam dè a thuirt e ach bha a chiall soilleir.
Have tea in the morning and get up in an hour.	Gabh tì sa mhadainn agus thig suas ann an uair a thìde.
He certainly did a lot for that.	Gu cinnteach rinn e mòran a dh’ionnsaigh sin.
She felt safe and accepted by this person.	Bha i a’ faireachdainn sàbhailte agus air gabhail ris leis an neach seo.
I am glad to hear that you are not involved in any other way.	Tha mi toilichte a chluinntinn nach eil thu an sàs ann an dòigh eile.
It was burned.	Chaidh a losgadh.
For this reason, he realized that he needed to be patient.	Air an adhbhar seo, thuig e gum feumadh e a bhith foighidneach.
This is not the place to go into detail.	Chan e seo an t-àite airson a dhol a-steach gu mion-fhiosrachadh.
Or close enough because it doesn't matter.	No faisg gu leòr oir chan eil e gu diofar.
My question is for anyone who wants to answer.	Tha mo cheist airson neach sam bith a tha airson freagairt.
It did not come without a cost.	Cha tàinig e gun chosgais.
If they can't pay, he throws in a mistake.	Mura h-urrainn dhaibh pàigheadh, tilgidh e mearachd.
As a kid, I was shocked.	Bha mi mar ghille a’ fulang le clisgeadh.
And that can be good.	Agus faodaidh sin a bhith math.
He is now home.	Tha e a-nis na dhachaigh.
They want love to be beautiful.	Tha iad ag iarraidh gum bi an gaol brèagha.
Not trying to hide, but not yet trying to see, either.	Gun a bhith a’ feuchainn ri falach, ach gun a bhith a’ feuchainn ri fhaicinn fhathast, an dàrna cuid.
Provides or pays for such services for the child.	Bheir e seachad no pàigheadh ​​airson a leithid de sheirbheisean don leanabh.
I had it.	Bha e agam.
He thought of the well.	Smaoinich e air an tobar.
They went on foot.	Chaidh iad air chois.
Experimental measurements performed.	Tomhais deuchainneach air a dhèanamh.
They rarely show up.	Is ann ainneamh a bhios iad a’ nochdadh.
She is gone.	Tha i air falbh.
I did not put that up at all.	Cha do chuir mi sin suas idir.
But you meet a large number of your own family here.	Ach tha thu a’ coinneachadh ri àireamh mhòr den teaghlach agad fhèin an seo.
But this is not clear to me from the explanation.	Ach chan eil seo follaiseach dhomh bhon mhìneachadh.
These features are something that are not provided by any other device.	Tha na feartan sin rudeigin nach eil air an toirt seachad le inneal sam bith eile.
Also aided by data analysis.	Cuideachd air a chuideachadh le mion-sgrùdadh dàta.
However, the status is a bit vague.	Ach, tha an inbhe beagan neo-shoilleir.
And it was getting late in the year.	Agus bha e a’ fàs fadalach sa bhliadhna.
I have a hard time making big decisions.	Tha duilgheadas agam co-dhùnaidhean mòra a dhèanamh.
This is for the following reason.	Tha seo airson an adhbhar a leanas.
We see that as political education.	Tha sinn a’ faicinn sin mar fhoghlam poilitigeach.
This is how faith works.	Seo mar a tha creideamh ag obair.
Good relations between the borders were observed in both years.	Chaidh deagh dhàimhean fhaicinn eadar na crìochan anns an dà bhliadhna.
There are a couple of issues to consider.	Tha cùis no dhà ri bheachdachadh.
We have provided more context and therefore more confidence.	Tha sinn air barrachd co-theacsa a thoirt seachad agus mar sin barrachd misneachd.
From this one, he does what he says he's going to do.	Bhon fhear seo, bidh e a’ dèanamh na tha e ag ràdh a tha e a’ dol a dhèanamh.
The woman was looking ill.	Bha am boireannach a’ coimhead tinn.
President.	Ceann-suidhe.
It will be gone in a matter of hours.	Bidh e a’ falbh ann am beagan uairean a thìde.
I will be happy to answer.	Bidh mi toilichte freagairt.
When she looks at it, she feels happy.	Nuair a sheallas i air, tha i a 'faireachdainn toileachas.
Start with the door closed.	Tòisich leis an doras dùinte.
We were thinking more about how to play live.	Bha sinn a’ smaoineachadh barrachd air mar a bhiodh e math cluich beò.
I found out what he wanted.	Fhuair mi a-mach dè a bha e ag iarraidh.
He had to find out quickly.	B’ fheudar dha faighinn a-mach gu sgiobalta.
Maybe this is the place.	Is dòcha gur e seo an t-àite.
This is life.	Seo beatha.
But time had changed her.	Ach bha ùine air atharrachadh i.
Mind you, that's the point.	Bheireadh an aire, b’ e sin a’ phuing.
I am one of those people.	Is mise aon de na daoine sin.
We better get on now.	Is fheàrr dhuinn faighinn air adhart a-nis.
Please send me a good word.	Cuir a-steach facal math dhomh.
It was like looking through a broken window.	Bha e coltach ri bhith a’ coimhead tro uinneag briste.
Try the next day the next day.	Feuch an ath latha an ath latha.
In fact she did not leave, she never came back.	Gu dearbh cha do dh'fhalbh i, cha tàinig i air ais a-riamh.
He was less certain about himself.	Cha robh e cho cinnteach mu dheidhinn fhèin.
Her mother died when she was a child.	Chaochail a màthair nuair a bha i na leanabh.
It was signed.	Chaidh a shoidhnigeadh.
One of them is in the process of getting married.	Tha aon dhiubh ann am pròiseas pòsaidh.
The status of this case is unclear.	Chan eil inbhe na cùise sin soilleir.
So test away.	Mar sin deuchainn air falbh.
It's more for presentation than anything else.	Tha e nas motha airson taisbeanadh na rud sam bith eile.
I found a result that is possible.	Fhuair mi toradh gu bheil e comasach.
His knees weakened a little.	Dh’fhàs a ghlùinean beagan lag.
This was not unusual.	Cha robh seo neo-àbhaisteach.
But she had made notes.	Ach bha i air notaichean a dhèanamh.
You will never lose something you never had.	Cha chaill thu rud nach robh riamh agad.
We love this hotel and will be back.	Tha sinn dèidheil air an taigh-òsta seo agus bidh sinn air ais.
So, it holds back.	Mar sin, tha e a 'cumail air ais.
She said they should look after their own business.	Thuirt i gum bu chòir dhaibh aire a thoirt don ghnìomhachas aca fhèin.
I didn't see why we just couldn't get ahead.	Chan fhaca mi carson nach b’ urrainn dhuinn dìreach faighinn air adhart.
I know a lot of my friends liked the series.	Tha fios agam gu robh mòran de mo charaidean dèidheil air an t-sreath.
He soon found the door of her bedroom locked against him.	Goirid lorg e doras a seòmar-cadail glaiste na aghaidh.
You don't even have to bring it back.	Chan fheum thu eadhon a thoirt air ais.
But obviously things are more complicated than that.	Ach tha e follaiseach gu bheil cùisean nas iom-fhillte na sin.
In fact, children were hurt that way.	Gu dearbh, chaidh clann a ghoirteachadh san dòigh sin.
That is not the case.	Chan e sin a th’ ann.
I wanted to be myself.	Bha mi airson a bhith mi-fhìn.
Both members of the engine crew were injured.	Chaidh an dithis bhall den sgioba einnsein a ghoirteachadh.
This particular play is often produced.	Tha an dealbh-chluich shònraichte seo air a thoirt gu buil gu math tric.
But more on that later.	Ach barrachd air sin nas fhaide air adhart.
He does not want to move too fast.	Chan eil e airson gluasad ro luath.
He had played his part, he had done his part.	He had played his part, bha e air a dhleastanas a dhèanamh.
This is possible when the environment is relatively stable.	Tha seo comasach nuair a tha an àrainneachd gu ìre mhath seasmhach.
Probably the majority.	'S dòcha a' mhòr-chuid.
Not long to go now.	Chan eil fada ri dhol a-nis.
Stay out of their in-house business.	Fuirich a-mach às a 'ghnìomhachas a-staigh aca.
It was a bad omen.	B’ e droch chomharra a bh’ ann.
She means well.	Tha i a’ ciallachadh gu math.
The man shook.	Chrath an duine.
Quality is unique.	Tha càileachd gun samhail.
We have nothing to eat.	Chan eil dad againn ri ithe.
No new books.	Gun leabhraichean ùra.
That's the one you want.	Sin am fear a tha thu ag iarraidh.
They shared it on the internet and walked away.	Sgaoil iad e air an eadar-lìon agus choisich iad air falbh.
You get to experience a night with me.	Bidh thu a 'faighinn eòlas air oidhche còmhla rium.
We'll let it in.	Leigidh sinn a-steach e.
He knew what she was.	Bha fios aige dè bha i.
Where you confused me in the details.	Far an do chuir thu troimh-chèile mi anns na mion-fhiosrachadh.
To make himself happy with the world again.	Gus e fhèin a dhèanamh toilichte leis an t-saoghal a-rithist.
I saw the look on your face that night.	Chunnaic mi an sealladh air d’aghaidh an oidhche sin.
Of course, you can add up some points.	Gu dearbh, faodaidh tu cuid de phuingean a chuir suas.
I like girls.	Is toil leam nigheanan.
And we are not really doing anything to stop them.	Agus chan eil sinn dha-rìribh a’ dèanamh dad airson stad a chuir orra.
We should be talking about emerging games, boys playing important tests.	Bu chòir dhuinn a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn geamannan a’ tighinn am bàrr, balaich a’ cluich deuchainnean cudromach.
And we will over time.	Agus bidh sinn thar ùine.
He turned, seeing the movement.	Thionndaidh e, a 'faicinn a' ghluasad.
I'll tell you with my code.	Innsidh mi dhut le mo chòd.
But online, people say it every day.	Ach air-loidhne, bidh daoine ga ràdh a h-uile latha.
It's about money.	Tha e mu dheidhinn airgead.
It is a book.	'S e leabhar a th' ann.
There will be pressure.	Bidh cuideam ann.
If your content is search friendly, you will know it very quickly.	Ma tha an susbaint agad càirdeil do sgrùdadh, bidh fios agad air gu math luath.
No significant differences were found among the three study groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith a lorg am measg nan trì buidhnean sgrùdaidh.
You're a normal person like the rest of us.	Tha thu nad dhuine àbhaisteach mar a’ chòrr againn.
Remove and drop.	Thoir air falbh e agus leig às e.
It was a lot harder than she expected.	Bha e tòrr na bu duilghe na bha i an dùil a bhitheadh.
There is no other possibility.	Chan eil comas sam bith eile ann.
Pretty silly, that's.	Gu math gòrach, sin.
I never played anything.	Cha do chluich mi dad a-riamh.
They are now gone and have been there for weeks.	Tha iad a-nis air falbh agus air a bhith ann airson seachdainean.
Everyone got what they wanted from here.	Bha a h-uile duine a’ faighinn na bha iad ag iarraidh às an seo.
Do not throw leaves.	Na caith duilleagan.
About half an hour later she got up and dressed herself.	Mu leth-uair an dèidh sin dh'èirich i agus chuir i aodach oirre.
I did not set it.	Cha do shuidhich mi e.
They are more comfortable around girls.	Tha iad nas comhfhurtail timcheall nigheanan.
The song ended in one catch.	Chaidh an t-òran a chrìochnachadh ann an aon ghlacadh.
They lived in the time they were supposed to live.	Bha iad beò san àm a bha còir aca a bhith beò.
But it didn't really matter.	Ach cha robh e gu diofar.
If there is a conflict, it is all right.	Ma tha strì ann, tha e ceart gu leòr.
A pair of values.	Paidhir de luachan.
Twice later, she was dead.	Dà uair an dèidh sin, bha i marbh.
Who has been through fear and pain.	A tha air a bhith tro eagal agus pian.
My thinking has changed.	Dh’atharraich smaoineachadh mi.
All they have to do is take you to the lottery of the car.	Chan eil aca ach do thoirt gu crannchur a’ chàir.
What was supposed to be.	Dè bha còir a bhith.
They have to stay in the house next door.	Feumaidh iad fuireach san taigh an ath dhoras.
I was still anxious as hell.	Bha mi fhathast iomagaineach mar ifrinn.
There is a problem, of course.	Tha duilgheadas ann, gu dearbh.
Also not angry.	Cuideachd nach feargach.
Then he ran into a wall.	An uairsin ruith e a-steach do bhalla.
Report at seven.	Dèan aithris aig seachd.
You can only separate people according to their good or evil.	Chan urrainn dhut ach daoine a sgaradh a rèir am math no an olc.
But what an important ending that is.	Ach dè an deireadh cudromach a tha sin.
Her father was a teacher.	Bha a h-athair na thidsear.
I went after him.	Chaidh mi às a dhèidh.
He may have shook his head.	Is dòcha gun do chrath e a cheann.
And I've never felt like this against anyone before.	Agus cha robh mi a-riamh a 'faireachdainn mar seo an aghaidh duine sam bith a bha roimhe.
However, there is an easier way.	Ach, tha dòigh nas fhasa ann.
A ring knew the story.	Bha fàinne eòlach air an sgeulachd.
There were other smaller birds, but they were quiet during the day.	Bha eòin nas lugha eile ann, ach bha iad sàmhach tron ​​​​latha.
I believe it takes several weeks of practice.	Tha mi creidsinn gu bheil feum air grunn sheachdainean de chleachdadh.
It was going to be her big return.	Bha e gu bhith na thilleadh mòr aice.
This feature can be understood in the following way.	Faodar am feart seo a thuigsinn anns an dòigh a leanas.
However, with options, one does not have to be right about market direction.	Ach, le roghainnean, chan fheum duine a bhith ceart mu stiùir a’ mhargaidh.
Beyond this, it was up to them.	Seachad air seo, bha e an urra riutha.
So are white men.	Mar sin tha fir gheala.
Maybe ten seconds.	Is dòcha deich diogan.
Thank you for your statement.	Tapadh leibh airson an aithris agad.
They save you.	Bidh iad a 'sàbhaladh dhut.
Plus, your confidence will go down.	A bharrachd air an sin, bidh do mhisneachd sìos.
I need to hide you.	Feumaidh mi do fhalach.
Now there are two situations.	A-nis tha dà shuidheachadh ann.
Our children seem to have similar goals for us.	Tha e coltach gu bheil amasan co-chosmhail aig a’ chloinn againn dhuinne.
And not for anything they did.	Agus chan ann airson rud sam bith a rinn iad.
It is still our key.	Tha e fhathast ar prìomh.
The latter has census data.	Tha dàta cunntais aig an dàrna fear.
Looking at the job market from a new perspective.	A’ coimhead air a’ mhargaidh obrach bho shealladh ùr.
It's made of wood.	Is e fiodh a th’ ann.
I don't have one or the other.	Chan eil fear no fear agam.
I want solutions.	Tha mi ag iarraidh fuasglaidhean.
As he can.	Mar as urrainn dha.
Highly effective technician.	Teicnigeach air leth èifeachdach.
The hand is moving.	Tha an làmh a 'gluasad.
But he did not stop there.	Ach cha do stad e an sin.
Well, let's move on a bit.	Uill, rachamaid air adhart beagan.
The person who spent this kind of money may surprise you.	Is dòcha gun cuir an neach a chaith an seòrsa airgead seo iongnadh ort.
And here it was.	Agus an seo bha e.
It's not that small anymore.	Chan eil e cho beag tuilleadh.
Probably a different app.	Is dòcha aplacaid eadar-dhealaichte.
He rules.	Bidh e a’ riaghladh.
Be happy, be good.	Bi toilichte, bi math.
But it stops here.	Ach stadaidh e an seo.
And still too hot.	Agus fhathast ro theth.
She walked over to them with a smile.	Choisich i a-null thuca le gàire.
Variables are provided by reference, not value.	Thèid caochladairean a thoirt seachad le iomradh, chan e luach.
I agreed with her and said so much.	Dh’ aontaich mi rithe agus thuirt mi na h-uimhir.
They have their issues.	Tha na cùisean aca.
Her bottom is still trying to run away.	Tha a bonn fhathast a 'feuchainn ri ruith air falbh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù bidh deagh àm agad a’ faighinn ann an cumadh!.
Do not attempt to match the color with just one application.	Na feuch ris an dath a mhaidseadh le dìreach aon iarrtas.
I do not understand what they are doing.	Chan eil mi a' tuigsinn dè tha iad a' dèanamh.
This example works.	Tha an eisimpleir seo ag obair.
He caught two of them but lost the last one.	Rug e air dithis aca ach chaill e am fear mu dheireadh.
Take a moment.	Bi den mhionaid.
Their first attack is the most terrifying.	Is e a’ chiad ionnsaigh aca an fheadhainn as uamhasach.
He was tired of playing it safe.	Bha e sgìth de bhith ga chluich sàbhailte.
But now everything has changed.	Ach a-nis tha a h-uile càil air atharrachadh.
Somehow, we would handle things ourselves, she said.	Ann an dòigh air choreigin, bhiodh sinn a’ làimhseachadh chùisean sinn fhìn, thuirt i.
I have never heard a sound.	Cha chuala mi fuaim a-riamh.
Then the boy from the file room came in to see me.	An uairsin thàinig am balach às an t-seòmar faidhle a-steach gam fhaicinn.
He knows about your first case.	Tha fios aige mun chiad chùis agad.
It may help you too.	Is dòcha gun cuidich e thu cuideachd.
I was worried for a good reason.	Bha dragh orm le adhbhar math.
Telling her how she meant everything to me.	Ag innse dhi mar a bha i a’ ciallachadh a h-uile càil dhomh.
You should have heard.	Bu chòir dhut a bhith air cluinntinn.
I believe he could have been arrested.	Tha mi creidsinn gum faodadh e a bhith air a chur an grèim.
And it's not interesting.	Agus chan eil e inntinneach.
But another reason they were so dangerous.	Ach adhbhar eile a bha iad cho cunnartach.
It is, in its basic form, controlled.	Tha e, anns a 'chruth bhunaiteach aige, smachd.
I sat down to wait.	Shuidh mi airson feitheamh.
Evil.	Olc.
Stay here for them.	Fuirich an seo air an son.
I will try my best to work on it.	Feuchaidh mi mo dhìcheall a bhith ag obair air.
It has been kept secret, too.	Tha e air a bhith a’ cumail dìomhair, cuideachd.
I really want to see this work work.	Tha mi airson faicinn an obraich seo gu fìor.
Be sure of your choice.	Bi cinnteach às do roghainn.
This time, you pay first.	An turas seo, bidh thu a’ pàigheadh ​​an toiseach.
So with his family present, his spirits lifted.	Mar sin le a theaghlach an làthair, thog a spiorad.
This will be an action argument.	Bidh seo na argamaid gnìomh.
But think about sex for a minute.	Ach smaoinich air gnè airson mionaid.
You are what you do.	Is tusa na tha thu a’ dèanamh.
Our study had a number of limitations.	Bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
He had to deal with me in practice.	Bha aige ri dèiligeadh rium ann an cleachdadh.
So it was very sad for them.	Mar sin bha e uamhasach duilich dhaibh.
He said nothing to his mother.	Cha tuirt e dad ri a mhàthair.
None of it was true.	Cha robh gin dheth fìor.
I will take the dress though.	Gabhaidh mi an dreasa ge-tà.
I believe in family first.	Tha mi a’ creidsinn ann an teaghlach a’ tighinn an toiseach.
But you did it earlier.	Ach rinn thu e na bu tràithe.
However, those of us who are still thinking for ourselves need to fight.	Ach, feumaidh an fheadhainn againn a tha fhathast a’ smaoineachadh air ar son fhèin sabaid riutha.
Each data point contains error bars.	Tha a h-uile puing dàta a’ toirt a-steach bàraichean mearachd.
Most of everything is in your country.	Tha a’ mhòr-chuid de gach nì anns an dùthaich agad.
Best on the market.	As fheàrr air a’ mhargaidh.
It comes from doing it with a warm heart.	Tha e a 'tighinn bho bhith ga dhèanamh le cridhe blàth.
It goes into the file I need to use.	Thèid e a-steach don fhaidhle a dh'fheumas mi a chleachdadh.
Similar results are obtained with a previous flat.	Gheibhear toraidhean co-chosmhail le flat roimhe.
I'm just playing one on the internet.	Tha mi dìreach a’ cluich fear air an eadar-lìn.
We hurt ourselves the second way.	Bidh sinn gar goirteachadh fhèin an dara dòigh.
No one is flying in a small private plane.	Chan eil duine a’ falbh ann am plèana beag prìobhaideach.
Of the day in question.	De an latha a tha fo cheist.
That number is one.	Is e an àireamh sin aon.
There are such people.	Tha leithid de dhaoine ann.
They both needed it.	Bha feum aig an dithis air.
I believe that the challenges brought us together and made us stronger.	Tha mi a’ creidsinn gun tug na dùbhlain sinn còmhla agus gun do rinn iad sinn nas làidire.
It is not an option.	Chan e roghainn a th’ ann.
This is becoming more and more of an issue.	Tha seo a’ fàs na chùis nas motha agus nas motha.
It takes me a week to play.	Bheir e seachdain dhomh latha a chluich.
And they don't know it.	Agus chan eil fios aca air.
However, if you need more information.	Ge-tà, ma tha barrachd fiosrachaidh a dhìth oirbh.
We would agree.	Bhiodh sinn ag aontachadh.
But whatever the reason the result is always the same.	Ach ge bith dè an adhbhar a tha an toradh an-còmhnaidh mar an ceudna.
Don't plan on sleeping at night.	Na bi a 'planadh cadal air an oidhche.
And yet the doors are locked.	Agus fhathast tha na dorsan glaiste.
Worth a wait.	Is fhiach feitheamh.
I saw a small mist coming from the table.	Chunnaic mi ceò beag a’ tighinn bhon bhòrd.
Each value reported was an average of three measurements.	Bha gach luach a chaidh aithris na chuibheasachd de thrì tomhais.
If not, the default.	Mur eil, an default.
It seemed far too much of a political threat.	Bha e coltach gu robh e fada ro mhòr na chunnart poilitigeach.
We will fight this and win this no matter what.	Bidh sinn a’ sabaid seo agus a’ buannachadh seo ge bith dè.
Therefore, attention must be paid to the safety side.	Mar sin, feumar aire a thoirt don taobh sàbhailteachd.
However, the new research shows a much more complex relationship.	Ach, tha an rannsachadh ùr a 'sealltainn dàimh mòran nas iom-fhillte.
I'll take a look at it.	bheir mi sùil air.
I do code reviews.	Bidh mi a’ dèanamh lèirmheasan còd.
The latter approach seemed to be our only option.	Bha e coltach gur e an dòigh-obrach mu dheireadh an aon roghainn againn.
She looked at her hands.	Thug i sùil air a làmhan.
With permission, he would not have known he had it.	Le cead, cha bhiodh fios aige gu robh e aige.
I will be happy with a drink.	Bidh mi toilichte le deoch.
She looked like someone had just fallen in love with her.	Bha i a’ coimhead mar gum biodh cuideigin dìreach air gaol a thoirt dhi.
Explain to them the importance of hearing the voice.	Innis dhaibh mu cho cudromach sa tha e an guth a chluinntinn.
The society was divided.	Chaidh an comann a sgaradh.
They respond well and are very comfortable.	Bidh iad a’ freagairt gu math agus tha iad gu math comhfhurtail.
Apparently one can buy one at a gun show.	Tha e coltach gum faod duine fear a cheannach aig taisbeanadh ghunnaichean.
We went on in this mode for a while.	Chaidh sinn air adhart sa mhodh seo airson greis.
Sensing freedom and responsibility.	A 'dèanamh mothachadh air saorsa agus uallach.
The best thing on the market.	An rud as fheàrr air a’ mhargaidh.
One has to know its limits, he thought.	Feumaidh fios a bhith aig fear air na crìochan aige, smaoinich e.
It did not make sense.	Cha do rinn e ciall.
Looking forward to the next book in the series.	A’ coimhead air adhart ris an ath leabhar san t-sreath.
We will never ask.	Chan iarr sinn gu bràth.
To build each other up.	Gus togail a chèile.
You have to have seen that you are doing it.	Feumaidh tu a bhith air fhaicinn gu bheil thu ga dhèanamh.
Said.	Thuirt.
He's the same age as me.	Tha e an aon aois riumsa.
And no one can get away from it.	Agus chan urrainn dha duine faighinn air falbh bhuaithe.
She was only nine or ten years old when her father died.	Cha robh i ach naoi no deich bliadhna a dh'aois nuair a chaochail a h-athair.
Also very good.	Cuideachd uabhasach math.
I roll my eyes.	Bidh mi a 'roiligeadh mo shùilean.
I try not to be friendly with anyone.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith càirdeil ri duine sam bith.
That is the model for the future.	Is e sin am modail airson an ama ri teachd.
They may even seat players who want to play more often.	Is dòcha gun suidh iad eadhon cluicheadairean a tha airson cluich nas trice.
But how long, how long.	Ach dè cho fada, dè cho fada.
She seemed to barely breathe for the next time.	Bha e coltach gur gann gun do tharraing i anail airson an ath uair.
Just let go and learn to have fun with the movie.	Dìreach leig air falbh agus ionnsaich spòrs a bhith agad leis an fhilm.
Most held public office.	Bha dreuchd poblach aig a’ mhòr-chuid dhiubh.
Definitely an argument for one more season playing as a real start.	Gu cinnteach argamaid airson aon ràithe eile a’ cluich mar fhìor thoiseach.
He couldn't help but feel anxious.	Cha b 'urrainn dha cuideachadh ach a' faireachdainn iomagaineach.
They held me up.	Chùm iad suas mi.
This seems like a lot harder than it sounds.	Tha e coltach gu bheil seo tòrr nas duilghe na tha e a’ fuaimeachadh.
He looked away.	Dh’ amhairc e o chian.
It's just about my age.	Tha e dìreach mun aois agam.
Everyone takes the exam in the second year of school.	Bidh a h-uile duine a’ gabhail na deuchainn san dàrna bliadhna den sgoil.
It is a.	Tha e a.
I understand that you will not work for them.	Tha mi a’ tuigsinn nach obraich thu dhaibh.
Stay with her if you like.	Fuirich còmhla rithe ma thogras tu.
I didn’t get a degree.	Cha d'fhuair mi ceum.
It was just hard work.	B’ e dìreach obair chruaidh a bha seo.
Just let it in.	Dìreach leig a-steach.
But the differences between then and then do not go far enough.	Ach chan eil eadar-dhealachaidhean eadar seo agus an uairsin a’ dol nas fhaide na sin gu leòr.
It's about the books.	Tha e mu dheidhinn na leabhraichean.
I helped a lot.	Chuidich mi gu mòr.
The movement continues, and we will continue to do so tomorrow.	Tha an gluasad a’ leantainn, agus cumaidh sinn oirnn a’ cumail oirnn a-màireach.
I sat there waiting for her.	Shuidhich mi an sin a’ feitheamh rithe.
In the fourth week, no treatment was applied.	Anns a 'cheathramh seachdain, cha deach leigheas sam bith a chur an sàs.
The system generally worked well enough.	San fharsaingeachd dh'obraich an siostam math gu leòr.
We do not offer that here, however.	Chan eil sinn a’ tabhann sin an seo, ge-tà.
Let 's jump in and give feedback from the few we know.	Nach leum sinn a-steach agus bheir sinn beachdan bhon bheagan as aithne dhuinn.
He said he was in dire need of the money.	Thuirt e gu robh e ann an droch fheum air an airgead.
Voice data often falls into this definition.	Bidh dàta guth gu tric a 'tighinn a-steach don mhìneachadh seo.
I count nine hundred and change here.	Bidh mi a’ cunntadh naoi ceud agus ag atharrachadh an seo.
Baby you are not.	Leanabh nach eil thu.
The main part of the show looked too ordinary.	Bha fìor phrìomh phàirt an taisbeanaidh a’ coimhead ro àbhaisteach.
However, it is more than that.	Ach, tha e nas motha na sin.
Share the secret.	Roinn an dìomhair.
Get enough sleep, and exercise three times a week.	Faigh gu leòr cadal, agus eacarsaich trì tursan san t-seachdain.
That number has improved over the week.	Tha an àireamh sin air a dhol am feabhas tron ​​t-seachdain.
For half an hour.	Airson leth-uair a thìde.
Hell you have to have a good car.	Feumaidh ifrinn càr math a bhith agad.
They are kind of new.	Tha iad seòrsa de ùr.
We are not just such a species.	Chan e dìreach gnè den t-seòrsa sin a th’ annainn.
What did you expect.	Dè bha thu an dùil.
Well, it's half an hour.	Uill, tha leth uair a thìde ann.
People were not far behind.	Cha robh daoine fada air dheireadh.
War is war.	Is e cogadh an cogadh.
In fact, it was like it felt like she had never returned home.	Gu dearbh, bha e a’ faireachdainn mar gu bràth gus an d’ fhuair i dhachaigh.
Because this data is pushed to the search engine.	Leis gu bheil an dàta seo air a phutadh chun einnsean sgrùdaidh.
Free, e.g.	Saor an-asgaidh, eadhon.
Keep my ears open.	Cùm mo chluasan fosgailte.
You can do this completely.	Faodaidh tu seo a dhèanamh gu tur.
There is an arm.	Tha gàirdean.
I tried to pull away and could not.	Dh'fheuch mi ri tarraing air falbh agus cha b 'urrainn.
Power died on the bridge.	Bhàsaich cumhachd air an drochaid.
At college.	Aig a' cholaiste.
The flat was very clean.	Bha am flat air leth glan.
But then again, this is all about feeling.	Ach a-rithist, tha seo gu ìre mhòr mu dheidhinn faireachdainn.
He has been worried about you.	Tha e air a bhith draghail mu do dheidhinn.
However, this excellent library allows you to do it easily.	Ach, leigidh an leabharlann sàr-mhath seo leat a dhèanamh gu furasta.
There are only two things you can do.	Chan eil ann ach dà rud as urrainn dhut a dhèanamh.
He looked at my head.	Sheall e air mo cheann.
No one came here.	Cha tàinig duine an seo.
Especially not for him.	Gu sònraichte chan ann dha.
It can be personal.	Faodaidh e a bhith pearsanta.
You may not transfer or sell access to your account.	Chan fhaod thu ruigsinneachd chun chunntas agad a ghluasad no a reic.
Well, not just happy.	Uill, chan ann dìreach toilichte.
We have not seen that in recent years.	Chan fhaca sinn sin anns na bliadhnachan mu dheireadh.
The problem may even work in isolation.	Is dòcha gun obraich an duilgheadas eadhon leis fhèin.
I just didn’t have much room to talk.	Dìreach cha robh mòran rùm agam airson bruidhinn.
I once had a good life, like you.	Bha beatha mhath agam aon uair, mar thusa.
She had taken a picture to the breakfast table with her.	Bha i air dealbh a thoirt chun a' bhùird-bracaist leatha.
Take it on time, and with food.	Gabh e ann an àm, agus le biadh.
It is a do or die.	Tha e dèan no bàs.
I can save it.	Is urrainn dhomh a shàbhaladh.
You were a testament by example.	Bha thu nad dhearbhadh le eisimpleir.
I can't force myself to rest.	Chan urrainn dhomh toirt orm a bhith aig fois.
Beyond the closed door of his study, dark activities ensued.	Seachad air doras dùinte an sgrùdaidh aige, bha gnìomhan dorcha a’ dol air adhart.
By the end of that day, everyone knew about the boat.	Ro dheireadh an latha sin, bha fios aig a h-uile duine air a 'bhàta.
Like, right now.	Like, an-dràsta.
Or maybe the world.	No 's dòcha an t-saoghail.
So expect it.	Mar sin bi an dùil.
There are just too many weapons.	Tha dìreach cus armachd ann.
At fifteen, he leaves the stage with his wife.	Trì còig-deug, tha e a 'fàgail an àrd-ùrlar còmhla ri a bhean.
Instead, it's like no one even exists.	An àite sin, tha e mar nach biodh duine eadhon ann.
Now we wait and hope.	A-nis tha sinn a 'feitheamh agus an dòchas.
We had to.	Bha againn ri.
That would have to be yes or no.	Dh'fheumadh sin tha no chan eil.
But there is one thing we do know.	Ach tha aon rud ann a tha fios againn.
She was ready for this day to pass.	Bha i deiseil airson an latha seo a bhith seachad.
The workers have no country.	Chan eil dùthaich aig na fir-obrach.
I say nothing about them.	Chan eil mi ag ràdh dad dhiubh.
But you really can't call it a failure.	Ach chan urrainn dhut dha-rìribh a ghairm mar fhàilligeadh.
And some really enjoyed it.	Agus chòrd e gu mòr ri cuid.
It happens to players.	Bidh e a’ tachairt do chluicheadairean.
The soldiers did not know that.	Cha robh fios aig na saighdearan air sin.
He asked where he was, but of course he was not worried.	Dh'fhaighnich e càite an robh e, ach gu dearbh cha robh dragh sam bith air.
Maybe there's a fire code reason or something like that.	Is dòcha gu bheil adhbhar còd teine ​​​​no rudeigin mar sin.
So, from this 'in' situation, one has to start thinking from there.	Mar sin, feumaidh duine tòiseachadh a’ smaoineachadh às an sin, bhon t-suidheachadh seo ‘eadar’.
This is more than just a game.	Tha seo nas motha na dìreach geama.
In my opinion, this was one of those times.	Nam bheachd-sa, b’ e seo aon de na h-amannan sin.
You have no freedom.	Chan eil saorsa agad.
Not even close, really.	Chan eil eadhon faisg, dha-rìribh.
I can hardly believe it, but that's what they say.	Cha mhòr nach urrainn dhomh a chreidsinn, ach is e sin a tha iad ag ràdh.
Two weeks ago, they were dead.	O chionn dà sheachdain, bha iad marbh.
In excellent quality.	Ann an sàr chàileachd.
Keep them up !!!!!.	Cùm suas iad !!!!!.
It surprised me that half the team was from season five.	Chuir e iongnadh orm gun robh leth an sgioba bho ràithe a còig.
There was only one question left.	Cha robh ach aon cheist air fhàgail.
He had a lot of friends.	Bha tòrr charaidean aige.
But you are holding back the decision that you have to make.	Ach tha thu a’ cumail a’ cho-dhùnaidh air ais gus am feum thu a dhèanamh.
We wanted to have experiences but not be influenced by the experiences.	Bha sinn airson eòlasan fhaighinn ach gun a bhith fo bhuaidh nan eòlasan.
How has it changed over the last year?	Dè an t-atharrachadh a thàinig thairis air a’ bhliadhna a dh’ fhalbh.
File and print.	Faidhle agus clò-bhuail.
That is just an idea.	Is e dìreach beachd a tha sin.
He is so glad she is here.	Tha e cho toilichte gu bheil i an seo.
His work is cut out for him now.	Tha an obair aige air a ghearradh a-mach dha a-nis.
I have tried to sign it in the past.	Dh'fheuch mi ri a shoidhnigeadh san àm a dh'fhalbh.
Your original code had the test phrase first.	Bha an abairt deuchainn aig a’ chòd tùsail agad an toiseach.
And they have, so far.	Agus tha aca, gu ruige seo.
The old man looked at him.	Thug am bodach sùil air.
She has not explained why.	Chan eil i air mìneachadh carson.
Be strong for the next part.	Dèan làidir thu airson an ath phàirt.
And then it’s six.	Agus an uairsin tha e sia.
Turns out, history lived just up the road.	A 'tionndadh a-mach, bha eachdraidh a' fuireach dìreach suas an rathad.
It was just below the school where we went.	Bha e dìreach fon sgoil far an deach sinn.
She refused to eat anything.	Dhiùlt i rud sam bith ithe.
I had to be with her, go with her.	B’ fheudar dhomh a bhith còmhla rithe, a dhol còmhla rithe.
She is a very easy child.	Tha i na leanabh gu math furasta.
This research has not been particularly successful, for a number of reasons.	Chan eil an rannsachadh seo air a bhith gu sònraichte soirbheachail, airson grunn adhbharan.
He hadn't even noticed her, but she was there.	Cha robh e fiù 's air mothachadh dhi, ach bha i ann.
Things like this are not wrong.	Chan eil cùisean mar seo ceàrr.
She had looked at him all the while.	Bha i air sùil a thoirt air a h-uile beagan ùine.
So they threw me down in front of them.	Mar sin thilg iad sìos mi air am beulaibh.
There are reasons for this.	Tha adhbharan airson seo.
The first name was easier to read than the second name.	Bha a’ chiad ainm na b’ fhasa a leughadh na an dàrna ainm.
I was shot, but I was burned, no way.	Chaidh losgadh orm, ach chaidh mo losgadh, gun dòigh.
He was wearing a ring.	Bha fàinne air.
However, sound can be very important.	Ach, faodaidh am fuaim a bhith gu math cudromach.
I spoke to her.	Bhruidhinn mi rithe.
This approach is better in the long run for a number of reasons.	Tha an dòigh-obrach seo nas fheàrr san fhad-ùine airson grunn adhbharan.
I certainly will.	Bidh mi gu cinnteach.
His balance was off.	Bha a chothromachadh dheth.
It went into my bedroom.	Chaidh e a-steach don t-seòmar-cadail agam.
I could do nothing to change the situation.	Cha b’ urrainn dhomh dad a dhèanamh gus an suidheachadh atharrachadh.
But a thought test may help.	Ach is dòcha gun cuidich deuchainn smaoineachaidh.
Apparently more than one.	A rèir choltais barrachd air aon.
She seemed to have been running.	Bha coltas gu robh i air a bhith a 'ruith.
More than you wanted to find out.	Barrachd na bha thu airson faighinn a-mach.
For a long moment she stands there.	Airson mionaid fhada tha i na seasamh an sin.
Unfortunately, there is nothing to be found.	Gu mì-fhortanach, chan eil dad ri lorg.
There is no other choice.	Chan eil roghainn eile ann.
It's going to be around for a much longer time.	Tha e gu bhith timcheall ùine fada nas fhaide.
Just talk to society.	Dìreach bruidhinn ris a’ chomann-shòisealta.
The well is then returned to production.	Tha an tobar an uairsin air a chuir air ais gu cinneasachadh.
Sometimes it was higher or lower.	Uaireannan bha e nas àirde no nas ìsle.
They made it for themselves.	Rinn iad dhaibh fhèin e.
The sun rose well.	Chaidh a’ ghrian suas gu math.
Or finish one, at least.	No crìochnaich aon, co-dhiù.
You worry about what might happen if they say no.	Bidh dragh ort mu dè dh’ fhaodadh tachairt ma chanas iad nach eil.
He shook it off and explained.	Chrath e dheth agus mhìnich e.
But she treated him like a little brother.	Ach dhèilig i ris mar bhràthair beag.
This panel in the wall is here, you know, like this here.	Tha am pannal seo sa bhalla an seo, fhios agad, mar seo an seo.
Turning to them, it looked different.	A 'tionndadh riutha, bha e a' coimhead eadar-dhealaichte.
Behind that, a high pressure will build in.	Air cùl sin, togaidh bruthadh àrd a-steach.
Until they needed everything he could sell.	Gus an robh feum aca air a h-uile dad a b’ urrainn dha a reic.
When she was not with him.	Nuair nach robh i còmhla ris.
But this rubbing felt different.	Ach bha an suathadh seo a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
The difference is similar night and day.	Tha an t-eadar-dhealachadh coltach ri oidhche is latha.
My feet hurt.	Tha mo chasan air an goirteachadh.
If we do not die of disease, they will eventually burn us.	Mura bàsaich sinn le galair, loisg iad sinn mu dheireadh.
Maybe you should follow it.	Is dòcha gum bu chòir dhut a leantainn.
So no need for the law.	Mar sin chan eil feum air an lagh.
He felt safe.	Bha e a’ faireachdainn sàbhailte.
Cover to cover.	Còmhdach gu còmhdach.
They talk about peace and war.	Bidh iad a’ bruidhinn mu shìth agus a’ cogadh.
So, take some time to explore the options available.	Mar sin, gabh beagan ùine airson sgrùdadh a dhèanamh air na roghainnean a tha rim faighinn.
I will never get it again.	Chan fhaigh mi a-rithist e.
The best is yet to come.	Tha an rud as fheàrr fhathast ri thighinn.
He's just getting on with it.	Tha e dìreach a’ faighinn air adhart leis.
It is about the future and the management of the future.	Tha e mu dheidhinn àm ri teachd agus riaghladh an ama ri teachd.
But that is the direction of the wind.	Ach ’s e sin an taobh a tha a’ ghaoth a’ tighinn.
Let’s consider each problem in turn.	Leig dhuinn beachdachadh air gach duilgheadas ann an tionndadh.
The mind was somewhere else, at another time.	Bha 'inntinn ann an àite eile, aig àm eile.
The second is other data.	Is e an dàrna fear dàta eile.
Everyone at home knew that and here it was proven.	Bha fios aig a h-uile duine aig an taigh air sin agus an seo chaidh a dhearbhadh.
Basic techniques will be considered.	Thèid beachdachadh air dòighean bunaiteach.
But it is freedom we have chosen to have.	Ach is e saorsa a thagh sinn a bhith againn.
Dark and still and very, very cold.	Dorcha agus fhathast agus glè, glè fhuar.
I have no one else to turn to.	Chan eil duine eile agam airson tionndadh thuige.
Clear threat.	Bagairt soilleir.
Or eat them yourself.	No ith iad leat fhèin.
The final result is developed in this paper.	Tha an toradh mu dheireadh air a leasachadh sa phàipear seo.
A lot of this one is just out there.	Tha tòrr den fhear seo dìreach a-muigh.
He did not answer me.	Cha do fhreagair e mi.
Of course, details are important.	Gu dearbh, tha mion-fhiosrachadh cudromach.
Audience research in the field of film.	Rannsachadh luchd-èisteachd ann an raon film.
But that would not be difficult.	Ach cha bhiodh sin duilich.
I do not know the long term.	Chan eil fios agam air an fhad-ùine.
However, if you can not pay it back, it will be the case.	Ach, mura h-urrainn dhut a phàigheadh ​​​​air ais, bidh e na chùis.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann dhut na h-àireamhan a sgrùdadh.
Security camera.	Camara tèarainteachd.
As a result, some sources appear in one panel but not in others.	Mar sin, bidh cuid de stòran a’ nochdadh ann an aon phannal ach chan ann ann an cuid eile.
From the beginning, the feature was very popular with our audience.	Bhon toiseach, bha am feart air a bhith mòr-chòrdte leis an luchd-èisteachd againn.
The same pattern is maintained for foot samples as well.	Tha an aon phàtran air a chumail airson sampallan coise cuideachd.
Only in this way can we and will survive.	Is ann dìreach tron ​​​​dòigh seo as urrainn dhuinn agus a mhaireas sinn.
If you do not go, it is a dark court.	Mura tèid thu is e cùirt dhorcha a th’ ann.
The decision ended his season.	Chuir an co-dhùnadh crìoch air an t-seusan aige.
How do I go about doing that.	Ciamar a thèid mi mu dheidhinn sin a dhèanamh.
You made your own fortune.	Rinn thu do fhortan fhèin.
It's not just people who want money.	Chan e dìreach daoine a tha ag iarraidh airgead.
They returned to the car park.	Thill iad chun ionad-parcaidh.
He could not even touch it.	Cha b’ urrainn eadhon suathadh ris.
She didn't have much.	Cha robh mòran aice.
Clean them out and use them for them.	Glan a-mach iad agus cleachd iad air an son.
Proud and rich with purpose.	Pròiseil agus beairteach le adhbhar.
I went with him to see him once with two men.	Chaidh mi còmhla ri dithis fhireannach ga fhaicinn aon turas.
They cost a lot.	Tha iad a’ cosg tòrr.
He takes the lost.	Tha e a' gabhail an caillte.
She is there now.	Tha i ann a-nis.
But it didn't really matter.	Ach cha robh e gu diofar dha-rìribh.
He looked at her, she looked back.	Thug e sùil oirre, sheall i air ais.
This may be hard to find here.	Is dòcha gu bheil seo duilich a lorg an seo.
This study has possible limitations.	Tha crìochan comasach aig an sgrùdadh seo.
The first of many weapons you can make in your life.	A’ chiad fhear de dh’ iomadh armachd a nì thu nad bheatha.
Unfortunately, this was not the case.	Gu mì-fhortanach, cha robh seo fìor.
Now he has denied them.	A nis tha e air àicheadh ​​dhoibh.
He is learning it.	Tha e ga ionnsachadh.
I'll be here doing it again.	Bidh mi an seo a’ dèanamh sin a-rithist.
She tried to calm down.	Dh’fheuch i ri a guth a shocrachadh.
She reached out her hand and nodded herself.	Chuir i a-mach a làmh agus thug i a-steach i fhèin.
This was done for two reasons.	Chaidh seo a dhèanamh airson dà adhbhar.
This may be an experiment of some sort.	Is dòcha gur e deuchainn de sheòrsa air choreigin a tha seo.
It was a place for everything and nothing.	Bha e na àite airson a h-uile càil agus gun dad.
At least for the most part.	Co-dhiù airson a’ mhòr-chuid.
Then, the last side of the characters is introduced.	An uairsin, thèid taobh mu dheireadh nan caractaran a thoirt a-steach.
It can't work out.	Chan urrainn dha obrachadh a-mach.
It is open above and below.	Tha e fosgailte gu h-àrd agus gu h-ìosal.
Both of these differences, however, are small.	Tha an dà eadar-dhealachadh seo, ge-tà, beag.
I can't talk to him about what's going on.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ris mu na tha a’ tachairt.
It was never completed.	Cha deach a chrìochnachadh a-riamh.
I was able to get started.	Bha e comasach dhomh tòiseachadh.
That caught my eye.	Tharraing sin m’ aire.
Two questions please.	Dà cheist mas e do thoil e.
With a clean face and hands, she returned to the fire.	Le aghaidh glan agus làmhan, thill i chun an teine.
She was not like a normal sleeping person, either.	Cha robh i coltach ri duine àbhaisteach a tha na chadal, nas motha.
We could not do it.	Cha b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
If not, everything was better.	Mur eil, bha a h-uile dad na b 'fheàrr.
You can explain that.	Faodaidh tu sin a mhìneachadh.
Yes she would.	Seadh bhiodh i.
Immediately reduce the heat to medium.	Sa bhad lughdaich an teas gu meadhan.
I had to stop thinking about her as a child.	Dh'fheumadh mi stad a chur orm fhìn a bhith a 'smaoineachadh oirre mar leanabh.
You talk to them.	Bidh thu a’ bruidhinn riutha.
It was a relief to feel better.	Bha e na fhaochadh a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
I saw someone in front of me.	Chunnaic mi cuideigin air beulaibh orm.
I would be happy to answer a.	Bhithinn toilichte freagairt a.
And you would be so good at it.	Agus bhiodh tu cho math air.
She even offered to make up new words.	Thairg i eadhon faclan ùra a dhèanamh suas.
That was no longer possible.	Cha robh sin comasach tuilleadh.
I know a little bit about the law, that's the problem.	Tha beagan fios agam air an lagh, sin an trioblaid.
Another thing, everything has its own original values.	Rud eile, bidh a luachan tùsail fhèin aig a h-uile dad.
It was true, though.	Bha e fìor, ge-tà.
You can return here.	Faodaidh tu tilleadh an seo.
She looks.	Bidh i a’ coimhead.
She looked around the table and smiled a little.	Sheall i timcheall a’ bhùird agus rinn i gàire beag èibhinn.
That has to be a starting point.	Feumaidh sin a bhith na àite tòiseachaidh.
Communication is how you handle people's issues.	Is e conaltradh mar a làimhsicheas tu cùisean dhaoine.
I felt like he was breathing.	Bha mi a 'faireachdainn gu robh e a' tarraing anail.
They did well, so believe them.	Rinn iad gu math, agus mar sin creideas dhaibh.
This is not natural.	Chan eil seo nàdarrach.
In fact, they ran.	Gu dearbh, ruith iad.
Things were slow.	Bha cùisean slaodach.
I never saw her again.	Chan fhaca mi a-rithist i.
He took a step, raised his arm.	Ghabh e ceum, thog e a ghàirdean.
He did nothing, it seems.	Cha do rinn e dad, tha e coltach.
I can barely talk or eat.	Is gann gun urrainn dhomh bruidhinn no ithe.
Lots more.	Tòrr a bharrachd.
It knocked out.	Bhuail e a-mach.
I think she is.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i.
Then.	An uair sin.
Then lower the bar again to repeat.	An uairsin lughdaich am bàr a-rithist gus ath-aithris.
And that's just drinking water.	Agus tha sin dìreach ag òl uisge.
They are looking at sex education.	Tha iad a' coimhead air foghlam gnèitheasach.
We stopped paying attention to people.	Sguir sinn a bhith a’ toirt aire do dhaoine.
He can't stay here.	Chan fhaod e fuireach an seo.
I realized before the fifth day that something had to change.	Thuig mi ron chòigeamh latha gum feumadh rudeigin atharrachadh.
But you have to have the facts to make those decisions.	Ach feumaidh na fìrinnean a bhith agad gus na co-dhùnaidhean sin a dhèanamh.
I was in safe hands.	Bha mi ann an làmhan sàbhailte.
It was down to about nine miles before this.	Bha e sìos gu mu naoi mìle ron a seo.
I am sad though.	Tha mi brònach ge-tà.
Here is an argument to show why.	Seo argamaid airson sealltainn carson.
Everything came full circle.	Thàinig a h-uile dad làn chearcall.
But we had one bad experience after another.	Ach bha aon droch eòlas againn às deidh fear eile.
I really appreciate your blog.	Tha mi a’ cur luach mòr air do bhlog.
He never asked me again.	Cha do dh’ fhaighnich e dhomh tuilleadh mu dheidhinn.
I had a big brother.	Bha bràthair mòr agam.
I consider it very dangerous.	Tha mi ga mheas gu math cunnartach.
Yes, he wanted to show her.	Bha, bha e airson a shealltainn dhi.
But they certainly leave much to be desired.	Ach gu cinnteach tha iad a 'fàgail mòran ri bhith air a mhiannachadh.
It was the door.	B’ e an doras a bh’ ann.
It did not start.	Cha do thòisich.
If only.	Ma tha a-mhàin.
So notice this very deeply.	Mar sin mothaich seo gu math domhainn.
You may have bought it in the store.	Is dòcha gun ceannaich thu e anns a’ bhùth.
Not sure how to proceed with this.	Chan eil mi cinnteach ciamar a thèid thu air adhart le seo.
I've been thinking about it for a long time.	Bha mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn airson ùine mhòr.
But this time it can be different.	Ach an turas seo faodaidh e a bhith eadar-dhealaichte.
The world was like a piece of writing.	Bha an saoghal coltach ri pìos sgrìobhaidh.
Now take a look at your bait.	A-nis thoir sùil air do bhiadhadh.
All aspects of human nature.	A h-uile taobh de nàdar an duine.
I've never felt that way before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar sin roimhe.
I have a new project to share with you.	Tha pròiseact ùr agam airson a roinn leat.
If the number of products is large, that's a big difference.	Ma tha an àireamh de stuthan mòr, tha sin na eadar-dhealachadh mòr.
Contributes to data analysis.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta.
Everything can wait.	Faodaidh a h-uile dad feitheamh.
In that case there is nothing you can do.	Anns an t-suidheachadh sin chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh.
In other words,.	Ann am faclan eile,.
What's going on in your bedroom is your business.	Is e na tha a’ dol air adhart anns an t-seòmar-cadail agad do ghnìomhachas.
Who hates us.	Cò a tha gar fuath.
She tried to think of what it was like to feel.	Dh’ fheuch i ri smaoineachadh air na dh’ fheumadh e a bhith a’ faireachdainn.
The battle is raging right now, and here we are sitting.	Tha am blàr a’ dol air adhart an-dràsta, agus seo sinn nar suidhe.
We cut them off.	Gheàrr sinn dheth iad.
He did not understand why he did this.	Cha robh e a 'tuigsinn carson a rinn e an rud seo.
This is our favorite night of the year.	Seo an oidhche as fheàrr leinn den bhliadhna.
I was in pain, and this stopped the pain.	Bha pian agam, agus thug seo air a’ phian stad.
Games are usually won by team efforts.	Mar as trice, bidh geamannan air am buannachadh le oidhirpean sgioba.
That mouth, those teeth.	Am beul sin, na fiaclan sin.
Four mixed-effect models were constructed in this way.	Chaidh ceithir modailean buaidh mheasgaichte a thogail san dòigh seo.
And now we are back.	Agus a-nis tha sinn air ais.
Please help me find the best way to tell them.	Feuch an cuidich thu mi gus an dòigh as fheàrr air innse dhaibh a lorg.
But not with those people.	Ach chan ann leis na daoine sin.
Explanation see text.	Mìneachadh faic an teacsa.
No species differences were found.	Cha deach eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg eadar gnèithean.
I want to keep this job.	Tha mi airson an obair seo a chumail.
Things are very active at the moment.	Tha cùisean gu math gnìomhach an-dràsta.
But then no.	Ach an uairsin cha robh.
Everyone who feels really good at development and.	Tha a h-uile duine a tha a’ faireachdainn dha-rìribh coltach ri leasachadh agus.
First, turn off the computer.	An toiseach, cuir dheth an coimpiutair.
No one can say how long any plan will last.	Chan urrainn dha duine a ràdh dè cho fada ‘s a mhaireas plana sam bith.
Sometimes, it just doesn’t work out.	Uaireannan, chan eil e dìreach ag obair a-mach.
Let us deal in facts.	Leig leinn dèiligeadh ann am fìrinnean.
The man was not big.	Cha robh an duine mòr.
Hard man.	Duine cruaidh.
And we have not stopped.	Agus chan eil sinn air stad.
He was very broken over her.	Bha e gu math briste thairis oirre.
I was very happy.	Bha mi gu math toilichte.
When that day comes it will not be a sad day.	Nuair a thig an latha sin chan e latha brònach a bhios ann.
Let’s take this over by.	Leig leinn seo a thoirt thairis le.
And wait until the day burns.	Agus feitheamh gus an latha losgadh.
I also love writing my own original content, make no mistake.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh an t-susbaint thùsail agam fhèin cuideachd, na dèan mearachd sam bith.
Just a little time.	Dìreach beagan ùine.
It will take more than water for life to manifest.	Bheir e barrachd air uisge airson beatha nochdadh.
Not as potential customers but as potential risks.	Chan ann mar luchd-ceannach a dh’fhaodadh a bhith ann ach mar chunnart a dh’ fhaodadh a bhith ann.
There seemed to be no alternative.	Bha e coltach nach robh roghainn eile ann.
It felt so good to get it back.	Bha e a’ faireachdainn cho math a bhith ga fhaighinn air ais.
It is a natural process and does not indicate poor quality.	Is e pròiseas nàdarra a th 'ann agus chan eil e a' comharrachadh droch chàileachd.
I would not have said.	Cha bhithinn air a ràdh.
This made me happy.	Thug seo toileachas dhomh.
He was feeling very, very sick.	Bha e a’ faireachdainn glè, glè thinn.
She grabbed his arm.	Rug i air a ghàirdean.
What you do not know, do not harm.	An rud nach eil fios agad, na dèan cron ort.
He goes out of his way to talk to you.	Tha e a 'dol a-mach às a shlighe a bhruidhinn riut.
So, it's going backwards.	Mar sin tha e a’ dol air ais.
In a second the whole team was shouting.	Ann an diog bha an sgioba gu lèir fo làn èigheach.
The bones were part of it.	Bha na cnàmhan mar phàirt dheth.
She is not left alone to watch.	Chan eil i air fhàgail aice fhèin gus coimhead.
Plus you can go to your school.	A bharrachd air an sin faodaidh tu a dhol don sgoil agad.
He will be with us for the rest of our lives.	Bidh e còmhla rinn airson a’ chòrr de ar beatha.
Not much.	Chan eil e mòran.
I just want to go to sleep.	Tha mi dìreach airson a dhol a chadal.
The tea is cool.	Tha an tì fionnar.
And where there are only women, choose any woman.	Agus far nach eil ach boireannaich, tagh boireannach sam bith.
Before times it was used it worked well.	Mus deach amannan a chleachdadh bha e ag obair gu math.
How proud you have to feel.	Dè cho moiteil 'sa dh'fheumas tu a bhith a' faireachdainn.
The sets were amazing.	Bha na seataichean iongantach.
This is the face and soul of your company.	Is e seo aghaidh agus anam do chuideachd.
There was no time for a signal.	Cha robh ùine ann airson comharra.
It does not allow itself to capture the best picture.	Chan eil e a’ toirt cothrom dha fhèin an dealbh as fheàrr a bhualadh.
This should not be the case.	Cha bu chòir seo a bhith idir.
I will take care of you, I will give you every opportunity.	Bheir mi deagh aire dhut, bheir mi dhut a h-uile cothrom.
Not the first one.	Cha bhi a' chiad fhear.
I would have taken you in my boat.	Bhithinn air do thoirt sa bhàta agam.
He is a good father.	'S e deagh athair a th' ann.
Maybe he was trying to look out for me.	Is dòcha gu robh e a 'feuchainn ri coimhead a-mach air mo shon.
Everything is new.	Tha a h-uile dad ùr.
As you get older, you will move towards the front of that line.	Mar a bhios tu a’ fàs nas sine, gluaisidh tu a dh’ionnsaigh aghaidh na loidhne sin.
It was a name for the same direction, though.	B’ e ainm a bh’ air an aon stiùir, ge-tà.
So, so lovely.	Mar sin, cho breagha.
There were six girls.	Bha sianar nigheanan.
And you didn’t.	Agus cha do rinn thu idir.
I love this dog.	Tha gaol agam air a’ chù seo.
I didn't need it.	Cha robh feum agam air.
I will do whatever it takes.	Nì mi rud sam bith a bheir e.
None of the patients have a record of weight gain.	Chan eil clàr aig aon de na h-euslaintich air cuideam.
I do not know what's going down, but it's fun.	Chan eil fios agam dè a tha dol sìos, ach tha e spòrsail.
Two others vary in each iteration model.	Tha dhà eile ag atharrachadh anns gach modail ath-aithris.
There was blood on my shirt.	Bha fuil air mo lèine.
Without control, without regulation.	Gun smachd, gun riaghladh.
The data obtained were analyzed using statistical software.	Chaidh an dàta a fhuaireadh a sgrùdadh a’ cleachdadh bathar-bog staitistigeil.
I thought we had a good balance.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh cothromachadh math againn.
That's what we should do and review.	Sin bu chòir dhuinn agus dèan lèirmheas.
We called the raise, and then we started pulling.	Ghairm sinn an t-àrdachadh, agus an uairsin thòisich sinn air tarraing.
Or the chair you are sitting on.	No an cathair air a bheil thu nad shuidhe.
They came from something very simple.	Thàinig iad bho rudeigin gu math sìmplidh.
Stay in touch and tell us how we can help you.	Fuirich ann an conaltradh agus innis dhuinn mar as urrainn dhuinn do chuideachadh.
We did not speak.	Cha do bhruidhinn sinn.
I did not care that there was another.	Cha robh dragh agam gu robh fear eile ann.
I spent my time reading and thinking about what to do next.	Chuir mi seachad m’ ùine a’ leughadh agus a’ smaoineachadh dè an ath rud a bu chòir dhomh a dhèanamh.
It may be difficult though.	Is dòcha gum bi e duilich ge-tà.
But being effective is another story.	Ach tha a bhith èifeachdach na sgeulachd eile.
I found none.	Cha do lorg mi gin.
And not any four colors.	Agus chan e ceithir dathan sam bith.
Maybe I should use that.	Is dòcha gum bi mi a’ cleachdadh sin.
I do not know where he got it from.	Chan eil fios agam cò às a fhuair e e.
To model this situation, we use a range-level approach.	Gus an suidheachadh seo a mhodaladh, bidh sinn a’ cleachdadh dòigh-obrach raon ìre.
It was just burnt.	Bha e dìreach air a losgadh.
Picture in the dark.	Dealbh anns an dorchadas.
The company dinner was a great success.	Bha dìnnear na companaidh air leth soirbheachail.
Yes, you heard that right.	Tha, chuala tu sin ceart.
Similar results were obtained by both methods.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn leis an dà dhòigh.
Some may say that this is a reason not to go to church.	Is dòcha gu bheil cuid ag ràdh gur e seo adhbhar gun a dhol don eaglais.
I did not see it before we found it.	Chan fhaca mi e mus lorg sinn e.
You can download a change of address form and request a change of address.	Faodaidh tu foirm atharrachadh seòladh a luchdachadh sìos agus atharrachadh seòladh iarraidh.
Things like that just don't happen there.	Chan eil rudan mar sin dìreach a’ tachairt an sin.
Nobody could explain what was going on.	Cha b’ urrainn duine mìneachadh dè bha a’ tachairt.
It's sad.	Tha e duilich.
For a long time it still was.	Airson ùine fhada bha e fhathast.
You were just a baby.	Cha robh annad ach leanabh.
There were no problems in the early second phase of the procedure.	Cha robh duilgheadasan tràth san dàrna ìre den mhodh-obrachaidh.
Come on, please.	Siuthad, mas e do thoil e.
Because that's where it started.	Leis gur ann an sin a thòisich e.
This is an important step.	Is e ceum cudromach a tha seo.
I'm about to build a set.	Tha mi an impis seata a thogail.
I came in front of the house.	Thàinig mi air beulaibh an taighe.
It's so good to hear from you.	Tha e cho math cluinntinn bhuat.
I put a hand on her shoulder.	Bidh mi a’ cur làmh air a gualainn.
I will read it again.	Leughaidh mi a-rithist e.
It discusses key global and national issues.	Bithear a’ beachdachadh air prìomh chùisean an t-saoghail agus nàiseanta.
She had her people.	Bha na daoine aice.
But these things are never so simple.	Ach chan eil na rudan sin a-riamh cho sìmplidh.
It's smooth and has a great flow.	Tha e rèidh agus tha sruthadh mòr ann.
Don't hold back.	Na cùm air ais.
Bring in more of your arms and legs.	Thoir a-steach barrachd do ghàirdeanan is do chasan.
I can't get involved.	Chan urrainn dhomh a bhith an sàs ann.
They were not hard to find.	Cha robh iad idir doirbh a lorg.
You were alone.	Bha thu leat fhèin.
His defense, at that time, was the same.	Bha a dhìon, aig an àm sin, mar an ceudna.
We will try to look for it, because the books sound good.	Feuchaidh sinn ri coimhead air a shon, oir tha fuaim math anns na leabhraichean.
Yes, it had been true, too.	Bha, bha i air a bhith fìor, cuideachd.
One rub is done.	Bidh aon suathadh ga dhèanamh.
He looked around them.	Sheall e mun cuairt orra.
One bed is available.	Tha aon leabaidh ri fhaighinn.
I was lucky though and even got to see a baby.	Bha mi fortanach ge-tà agus fhuair mi eadhon leanabh fhaicinn.
I need to explore something.	Feumaidh mi sgrùdadh a dhèanamh air rudeigin.
This model has unusually interesting features.	Tha feartan inntinneach neo-àbhaisteach aig a 'mhodail seo.
You should be very careful if you lie to it.	Bu chòir dhut a bhith air leth faiceallach ma laigheas tu ris.
It has been that way ever since.	Tha e air a bhith mar sin bhon uair sin.
But in the end, it could not have made matters worse.	Ach aig a’ cheann thall chan urrainn dha a bhith air cùisean a dhèanamh nas miosa.
A few months later we came here.	Beagan mhìosan an dèidh sin thàinig sinn an seo.
Which is quite a long time.	A tha gu math fada.
I was.	Bha mi fhìn.
It would be good for the kids.	Bhiodh e math dha na clann.
They were still young.	Bha iad òg fhathast.
Highest quality product.	Bathar càileachd as àirde.
They have a wide range of applications including medical practices.	Tha raon farsaing de thagraidhean aca a’ toirt a-steach cleachdaidhean meidigeach.
Despite this, our results are similar to those of other studies.	A dh'aindeoin seo, tha na toraidhean againn coltach ri toraidhean sgrùdaidhean eile.
It's hard on those hind legs.	Tha e cruaidh air na casan cùil sin.
That helped us this year, to get through it and get better.	Chuidich sin sinn am-bliadhna, a dhol troimhe agus fàs nas fheàrr.
I don’t particularly like her future husband.	Cha toil leam an duine aice san àm ri teachd gu sònraichte.
She was very weak.	Bha i uabhasach lag.
First, in terms of the order of ideas.	An toiseach, a thaobh òrdugh bheachdan.
Here is a link.	Seo ceangal.
He recounted what he had seen.	Dh’aithris e na chunnaic e.
But people go there and they don't come back.	Ach bidh daoine a’ falbh ann agus chan eil iad a’ tilleadh.
I want us to test it every three months.	Tha mi airson gun dèan sinn deuchainn air a h-uile trì mìosan.
The worst.	Am fear as miosa.
I am not a politician.	Chan e duine poilitigeach a th’ annam.
And yet it continues.	Agus fhathast tha e a 'leantainn.
That was then, this now.	Bha sin an uairsin, seo a-nis.
Not a day off in a month.	Gun latha dheth ann am mìos.
But then it stopped.	Ach an uairsin stad e.
I couldn't bear to see him suffer.	Cha b’ urrainn dhomh a ghiùlan ga fhaicinn a’ fulang.
There is a lot more, but it would fill the page.	Tha tòrr a bharrachd ann, ach bhiodh e a’ lìonadh na duilleige.
We can't stop crying.	Chan urrainn dhuinn stad a’ caoineadh.
I'm not sitting here looking at their faces.	Chan eil mi a 'suidhe an seo a' coimhead air an aghaidhean.
They had eight children together.	Bha ochdnar chloinne aca còmhla.
But not at the time, though.	Ach chan ann aig an àm, ge-tà.
But he continued without comment.	Ach lean e air gun iomradh a thoirt.
Or you may need to slow down for a while.	No is dòcha gum feum thu slaodadh sìos airson greis.
Marriage is based on respect, not fear and force.	Tha pòsadh stèidhichte air spèis, chan e eagal agus feachd.
Some women use that color on their lips.	Bidh cuid de bhoireannaich a 'cleachdadh an dath sin air am bilean.
It sounds like a big crowd, but the noise is small.	Tha e coltach ri sluagh mòr, ach tha am fuaim beag.
A girl like that, dressed as she was.	Nighean mar sin, air a h-èideadh mar a bha i.
You can't do it by means of.	Chan urrainn dhut a dhèanamh le dòighean.
We were pushed back again.	Bha sinn air ar putadh air ais a-rithist.
Don't worry about that.	Na gabh dragh mu dheidhinn sin.
And wild fish just tastes better.	Agus tha iasg fiadhaich dìreach a 'blasad nas fheàrr.
I do not want him to represent me.	Chan eil mi airson gum bi e gam riochdachadh.
He measured a machine.	Rinn e tomhas inneal.
I am a happy little girl today !.	Tha mi nam nighean bheag thoilichte an-diugh!.
Patients with rare disease have very few options for their treatment.	Tha roghainnean glè bheag aig euslaintich le galair tearc airson an làimhseachadh.
He got real results.	Fhuair e fìor thoraidhean.
But we need to find space.	Ach feumaidh sinn rùm fhaighinn.
What, of course, it was.	Dè, gu dearbh, a bha e.
You need anything you can find to survive.	Feumaidh tu rud sam bith as urrainn dhut a lorg airson a bhith beò.
We are barely meeting demand at the moment.	Is gann gu bheil sinn a’ cumail ris an iarrtas an-dràsta.
Some of them are explained very briefly below.	Tha cuid dhiubh air am mìneachadh gu math goirid gu h-ìosal.
She closed the front door and locked it.	Dhùin i an doras aghaidh agus ghlas i e.
Just trying to get along.	Dìreach a 'feuchainn ri fhaighinn còmhla.
Someone suggested that everyone say something about what the day meant.	Mhol cuideigin gum bu chòir dhan a h-uile duine rudeigin a ràdh mu na bha an latha a’ ciallachadh.
She's weird, but she's not evil.	Tha i neònach, ach chan eil i olc.
Just picture this.	Dìreach dealbh seo.
Today we were told that everything should be in good shape.	An-diugh fhuair sinn fios gum bu chòir a h-uile dad a bhith ann an cumadh math.
You can help if you see her.	Faodaidh tu cuideachadh ma chì thu i.
She had believed when even he did not.	Bha i air creidsinn nuair eadhon nach do rinn e sin.
No one saw her.	Chan fhaca duine i.
You have done enough.	Tha thu air gu leòr a dhèanamh.
But with limits.	Ach le crìochan.
We need to get back to this.	Feumaidh sinn faighinn air ais gu seo.
He is graduating for her.	Tha e a’ ceumnachadh air a son.
You missed it.	Chaill thu e.
But there was something else.	Ach bha nì eile ann.
Then he went silent.	An uairsin chaidh e sàmhach.
He said he feared for his life.	Thuirt e gu robh eagal air airson a bheatha.
Just think about it.	Dìreach smaoinich air.
I do not agree with him.	Chan eil mi ag aontachadh leis.
Thank you for the thought provoking food.	Tapadh leibh airson a’ bhiadh airson smaoineachadh.
The signal to strike.	An comharra airson bualadh.
As for his good questions, they are not going to be asked anymore.	A thaobh nan deagh cheistean aige, chan eil iad gu bhith air am faighneachd tuilleadh.
Our results are consistent with those of other analyzes.	Tha na toraidhean againn co-chòrdail ri toraidhean anailis eile.
It can be explained as follows.	Faodar a mhìneachadh mar a leanas.
And you believe in us.	Agus tha thu a 'creidsinn ann dhuinn.
It is important to face the test.	Tha e cudromach aghaidh a chuir ris an deuchainn.
It was dry.	Bha e tioram.
They had done it before, and they would do it again.	Bha iad air a dhèanamh roimhe, agus dhèanadh iad a-rithist e.
Then he can be proud of what he has done.	An uairsin faodaidh e a bhith moiteil às na rinn e fhèin.
They are not property.	Chan e seilbh a th’ annta.
There is usually no audience.	Mar as trice chan eil luchd-èisteachd ann.
This gave me a deep sense of family.	Thug seo faireachdainn de theaghlach dhomh domhainn nam chridhe.
I tried this very similar example at first, but it still fails.	Dh’ fheuch mi an eisimpleir glè choltach seo an toiseach, ach tha e fhathast a’ fàiligeadh.
But he will not fight for himself.	Ach cha bhith e a’ sabaid air a shon fhèin.
If not, no.	Mura h-eil, chan eil.
They will have been surprised at that.	Bidh iad air iongnadh a dhèanamh air sin.
His head hurt so much.	Bha a cheann air a ghoirteachadh cho mòr.
So you’ve met him anyway.	Mar sin tha thu air coinneachadh ris co-dhiù.
It was not their business.	Cha b’ e an gnothach a bh’ aca.
It was hard to see in such a state.	Bha e duilich fhaicinn ann an leithid de staid.
Today, it is a town of just over ten miles.	An-diugh, tha e na bhaile beagan is deich mìle.
And had to several times.	Agus dh'fheumadh grunn thursan.
I know what they say about me.	Tha fios agam dè a chanas iad mum dheidhinn.
You want to know more about them.	Tha thu airson barrachd fhaighinn a-mach mun deidhinn.
He was treated for seven years.	Chaidh a làimhseachadh airson seachd bliadhna.
Could anyone help me with that.	Am b’ urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh le sin.
And a blue fire was burning between them.	Agus bha teine ​​gorm a’ lasadh eatorra.
This time, she just grabbed him and threw him over her shoulder.	An turas seo, dìreach rug i air agus thilg i thairis air a gualainn e.
You know how to do this.	Tha fios agad mar a nì thu seo.
We are dying, she is alive.	Tha sinn a 'bàsachadh, tha i beò.
They cannot be recommended at this stage for this purpose.	Chan urrainn dhaibh a bhith air am moladh aig an ìre seo airson an adhbhair seo.
They have their own source.	Tha an stòr aca fhèin.
But, think about this.	Ach, smaoinich air seo.
Be as specific as possible.	Bi cho sònraichte sa ghabhas.
So they stopped the treatment.	Mar sin chuir iad stad air an làimhseachadh.
The software is easy to use.	Tha am bathar-bog furasta a chleachdadh.
His government will last no longer than a few months.	Cha mhair an riaghaltas aige nas fhaide na beagan mhìosan.
I didn't see them from last night's uproar.	Chan fhaca mi iad bhon ùpraid a-raoir.
I was over slow.	Bha mi seachad air slaodach.
Especially on high quality products.	Gu sònraichte air toraidhean àrd-inbhe.
Another man hit me.	Bhuail fear eile orm.
Maybe kill people too soon or something.	Is dòcha gu marbhadh daoine ro luath no rudeigin.
Of course it is.	Gu dearbh tha.
Just one little touch, and it's beautiful.	Dìreach aon suathadh beag, agus tha e brèagha.
I depend on my future.	Tha mi an urra ris an àm ri teachd agam.
I never will.	Cha dèan mi a-riamh.
I should leave.	bu chòir dhomh falbh.
We try to live in peace with each other, because we can.	Bidh sinn a’ feuchainn ri bhith beò ann an sìth ri chèile, oir is urrainn dhuinn.
They want to see something new.	Tha iad airson rudeigin ùr fhaicinn.
He tried very hard not to leave out details.	Dh’ fheuch e gu cruaidh gun mion-fhiosrachadh fhàgail a-mach.
Maybe hair was real.	Is dòcha gu robh falt fìor.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
In the past or that of patients.	San àm a dh'fhalbh no gu bheil euslaintich.
So it was.	Mar sin bha e.
I hated the way my body looked.	Bha gràin agam air mar a bha mo bhodhaig a’ coimhead.
You may not even want to think about it.	Is dòcha nach eil thu eadhon airson smaoineachadh mu dheidhinn.
It was not a nightmare.	Cha b’ e bruadar brònach a bh’ ann.
Standard doors can be used.	Faodar dorsan àbhaisteach a chleachdadh.
The idea for a project is quite simple.	Tha am beachd air pròiseact gu math sìmplidh.
I needed that.	Bha feum agam air sin.
He often told this story to his family and friends.	Bhiodh e tric ag innse na sgeulachd seo dha theaghlach agus a charaidean.
Easy to draw.	Furasta a tharraing.
Okay, let it go.	Ceart gu leòr, leig leis.
No side effects have yet been reported from all aspects of treatment.	Chan eil frith-bhuaidhean sam bith air nochdadh fhathast bho gach taobh den làimhseachadh.
That is an amazing situation.	Is e suidheachadh iongantach a tha sin.
One step on this site takes some time.	Feumaidh aon cheum air an làrach seo beagan ùine.
I have business with your mother who can't wait.	Tha gnìomhachas agam ri do mhàthair nach urrainn feitheamh.
We need to look at the circumstances.	Feumaidh sinn coimhead ris na suidheachaidhean.
Nothing was a problem for these people.	Cha robh dad na dhuilgheadas dha na daoine sin.
Employees can seize a material store.	Faodaidh luchd-obrach stòr stuthan a chuir an grèim.
She especially does not like this particular tape.	Gu sònraichte cha toil leatha an teip shònraichte seo.
Such a pattern does not evoke any negative memory of the state.	Chan eil pàtran mar seo a 'toirt cuimhne àicheil sam bith mun stàit.
I love to visit your blog.	Tha mi air leth toilichte tadhal air a’ bhlog agad.
And you have been turned out of your flat because of me.	Agus tha thu air do thionndadh a-mach às do flat air mo sgàth.
He died four hours later.	Chaochail e ceithir uairean an dèidh sin.
He feels what the other person is feeling.	Tha e a’ faireachdainn na tha am fear eile a’ faireachdainn.
Something that struck me without me knowing it had grown.	Rud a dh’ fhàs orm gun fhios a bhith agam gun do dh’ fhàs e.
She just hit me, though.	Rinn i dìreach mo bhualadh ris, ge-tà.
There was something wild in the air that day.	Bha rudeigin fiadhaich san adhar an latha sin.
I thought it was.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e.
That was not good.	Cha robh sin gu math.
They play hard.	Bidh iad a’ cluich gu cruaidh.
I will worry about next year.	Bidh dragh orm mu dheidhinn an ath-bhliadhna.
Anger leads to hatred.	Tha fearg a’ leantainn gu gràin.
Peace, black peace.	Sìth, sìth dhubh.
There are no symptoms or the symptoms are just weak.	Chan eil comharraidhean ann no chan eil na comharraidhean ach lag.
When they find out about us they join us.	Nuair a gheibh iad a-mach mu ar deidhinn thig iad còmhla rinn.
They are with us.	Tha iad còmhla rinn.
It was a little war that nobody mentioned.	B’ e beagan cogaidh a bh’ ann air nach tug duine iomradh.
Whether it's a free or paid service.	Ge bith an e seirbheis an-asgaidh no pàighte a th’ ann.
When the time comes, just ask.	Nuair a thig an t-àm, dìreach faighnich.
Each point represents a separate sample.	Tha gach puing a’ riochdachadh sampall fa leth.
So is my share.	Mar sin tha mo chuid.
It seemed to have no effect.	Bha e coltach nach robh buaidh sam bith aige.
We all have our problems.	Tha na duilgheadasan againn uile.
These are so common now in culture and for so many reasons.	Tha iad sin cho cumanta a-nis ann an cultar agus airson uimhir de dh’ adhbharan.
The vehicle began to move forward.	Thòisich an carbad air gluasad air adhart.
He made his own food.	Rinn e am biadh fhèin.
I think your last solution is the best.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am fuasgladh mu dheireadh agad am fear as fheàrr.
So let 's get started.	Mar sin tòisichidh sinn leat.
Everyone pays for parking whether or not they use it.	Pàighidh a h-uile duine airson pàirceadh ge bith an cleachd iad e no nach cleachd.
And they tried to silence her.	Agus dh’fheuch iad ri a tosdachadh.
Just a side note.	Dìreach nota taobh.
Look at me now.	Seall orm a-nis.
I have even started preparing.	Tha mi eadhon air tòiseachadh ag ullachadh.
But he fell on a rock.	Ach thuit e air creig.
And, as they say, the rest is history.	Agus, mar a chanas iad, tha an còrr na eachdraidh.
People really live in the bottle.	Tha daoine dha-rìribh a’ fuireach anns a’ bhotal.
He wanted to help.	Bha e airson cuideachadh.
Black people have to come together and do things for themselves.	Feumaidh daoine dubha tighinn còmhla agus rudan a dhèanamh dhaibh fhèin.
You need to focus on your own game.	Feumaidh tu fòcas a chuir air a’ gheama agad fhèin.
He said he did not like that.	Thuirt e nach do chòrd sin ris.
She was full of energy more anxious now than she could stand.	Bha i làn de lùth nas iomagaineach a-nis na b’ urrainn dhi seasamh.
God was tired.	Bha Dia sgìth.
However, the fire could spread easily.	Dh’ fhaodadh an teine ​​sgaoileadh gu furasta, ge-tà.
To clean the air.	Gus an èadhar a ghlanadh.
But just a simple program.	Ach dìreach prògram sìmplidh.
Things were different.	Bha cùisean eadar-dhealaichte.
You may need to use your hands.	Is dòcha gu feum thu do làmhan a chleachdadh.
I thought it was a good idea.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bh’ ann.
Here is a link to the page.	Seo ceangal dhan duilleag.
This is the worst approach that could have been taken.	B’ e seo an dòigh-obrach as miosa a dh’ fhaodadh e a bhith air a ghabhail.
This is the truth of life.	Is e seo fìrinn na beatha.
Books, of course, are reaching more and more people.	Bidh leabhraichean, gu dearbh, a’ ruighinn àireamh nas motha de dhaoine.
Wanting more for himself.	A bhith ag iarraidh barrachd dha fhèin.
In most places, the security measures are out.	Anns a 'mhòr-chuid de dh'àiteachan, tha na ceumannan tèarainteachd a-muigh.
Keep the face soft.	Cùm an aghaidh bog.
I know you are happy now.	Tha fios agam gu bheil thu toilichte a-nis.
In these examples, in particular, the term is particularly important.	Anns na h-eisimpleirean seo, gu sònraichte, tha an teirm gu sònraichte cudromach.
Honestly, he did not know how he was lost.	Gu fìrinneach, cha robh fios aige ciamar a bha e air chall.
I'm not saying it for no good reason.	Chan eil mi ga ràdh gun adhbharan matha.
And they do.	Agus bidh iad a’ dèanamh sin.
Glad to see his back.	Toilichte a chùl fhaicinn.
They can respond from something deep inside them.	Faodaidh iad freagairt bho rudeigin domhainn a-staigh annta.
That's what that is.	Sin an rud a tha sin.
It was something completely different, maybe heavy gas.	Bha e rudeigin gu tur eadar-dhealaichte, is dòcha gas trom.
This kind of.	An seòrsa seo de.
And she didn’t need it.	Agus nach robh feum aice air.
Two different groups were clearly identified.	Bha dà bhuidheann eadar-dhealaichte air an comharrachadh gu soilleir.
Here are the terms.	Seo na teirmean.
There are three main areas for working in this situation.	Tha trì prìomh raointean airson obrachadh san t-suidheachadh seo.
Just take a look at car models from those days.	Dìreach thoir sùil air modalan càr bho na làithean sin.
Some people are born bad.	Tha cuid de dhaoine air am breith gu dona.
It was not enough, of course.	Cha robh e gu leòr, gu dearbh.
It was made for a purpose.	Bha e air a dhèanamh air adhbhar.
It worked out for us.	Dh’obraich e a-mach dhuinne.
You could build special settings for peripheral issues.	Dh'fhaodadh tu suidheachaidhean sònraichte a thogail airson cùisean iomall.
For tax purposes only.	Airson adhbharan cìse a-mhàin.
The culture center had changed every other day.	Bha am meadhan cultar air atharrachadh a h-uile latha eile.
My mother’s circle.	Cearcall mo mhàthair.
I know him very well.	Tha mi glè eòlach air.
Remove the edge.	Thoir air falbh an oir.
Race did the same.	Rinn rèis an aon rud.
Sometimes she is not.	Uaireannan chan eil i.
We prove the claim in two parts.	Bidh sinn a 'dearbhadh an tagraidh ann an dà phàirt.
He is very much in control of himself.	Tha e gu mòr fo smachd air fhèin.
But the man is much more.	Ach tha an duine tòrr a bharrachd.
When production finally began, the house was still without doors and windows.	Nuair a thòisich cinneasachadh mu dheireadh, bha an taigh fhathast gun dorsan is uinneagan.
Here the picture is a bit complicated.	An seo tha an dealbh beagan iom-fhillte.
Just do what you can and lift slowly.	Dìreach dèan nas urrainn dhut agus tog gu slaodach.
Doctor, you too.	Dotair, thusa cuideachd.
Some of the bones had been removed.	Bha cuid de na cnàmhan air an toirt.
He was a very fun driver.	Bha e na dhràibhear air leth spòrsail.
He turned and looked into the night, waiting.	Thionndaidh e agus sheall e a-steach don oidhche, a 'feitheamh.
She didn't seem to want any food.	Cha robh coltas gu robh i ag iarraidh biadh sam bith.
We looked at each other.	Thug sinn sùil air a chèile.
They have so much to say, these days.	Chan eil uiread aca ri ràdh, na làithean seo.
There was no one here who should not be.	Cha robh duine an seo nach bu chòir a bhith.
Out of the river.	A-mach às an abhainn.
I just remember this number too.	Tha cuimhne agam dìreach air an àireamh seo cuideachd.
At least in our hole.	Co-dhiù anns an toll againn.
You try something and you see how it goes.	Feuchaidh tu rudeigin agus chì thu mar a thèid e.
I don't put ice in them.	Chan eil mi a' cur deigh nam broinn.
To explain these actions, several methods have been suggested.	Gus na gnìomhan sin a mhìneachadh, chaidh grunn dhòighean a mholadh.
But they seemed to be from another world.	Ach bha coltas orra gur ann à saoghal eile a bha iad.
It is self-contained.	Tha e air a shocrachadh fhèin.
It was a neat move.	B’ e gluasad snasail a bh’ ann.
Women have certain deaths.	Tha bàs sònraichte aig boireannaich.
None of us are the authors of our own conditions of life.	Chan eil gin againn nar ùghdaran air ar cumhaichean beatha fhèin.
He did not want to sit on the bed, so he stood up.	Cha robh e airson suidhe air an leabaidh, agus mar sin sheas e.
Her hand was warm and dry.	Bha a làmh innte blàth is tioram.
This is her soul.	Is e seo a anam.
I hope you feel better.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
Just not needed.	Dìreach nach eil feum orra.
This is true, so important.	Tha seo fìor, cho cudromach.
Some stories are happy, and some sad.	Tha cuid de sgeulachdan toilichte, agus cuid brònach.
We reached the library door.	Ràinig sinn doras an leabharlainn.
Now measure from that level to the original level mark you made.	A-nis tomhais bhon ìre sin chun a’ chomharra ìre tùsail a rinn thu.
They were accepted with little debate.	Chaidh gabhail riutha le glè bheag de dheasbad.
If we do not change others, we will not change anything.	Mura atharraich sinn cuid eile, chan atharraich sinn dad.
And in a moment.	Agus ann an tiota.
However, there are some things that are more common than others.	Ach, tha cuid de rudan ann a tha nas cumanta na feadhainn eile.
That was a terrible vehicle.	B' e carbad uabhasach a bha sin.
Part of this is true.	Tha pàirt de seo fìor.
Your arm has never moved so fast !.	Cha do ghluais do ghàirdean a-riamh cho luath!.
They do not change.	Chan eil iad ag atharrachadh.
The summer got off to a great start.	Bha toiseach tòiseachaidh math air an t-samhradh.
But that doesn't mean we can't find someone.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh nach urrainn dhuinn cuideigin a lorg.
I support the women who have come forward.	Tha mi a’ toirt taic dha na boireannaich a tha air tighinn air adhart.
The code can be found here.	Gheibhear an còd an seo.
Or maybe you have several.	No is dòcha gu bheil grunnan agad.
Such men filled the public services.	Lìon fir mar seo na seirbheisean poblach.
Only four patients had good test results.	Cha robh ach ceithir euslaintich aig an robh deagh thoraidhean deuchainn.
He should feel pressure.	Bu chòir dha a bhith a 'faireachdainn cuideam.
There is no evidence for that.	Chan eil fianais sam bith ann airson sin.
Of course they thought he was crazy.	Gun teagamh bha iad a’ smaoineachadh gun robh e craicte.
The couple's parents helped the couple as much as they could.	Thug pàrantan an dithis uiread de chuideachadh dhan chàraid 's a b' urrainn dhaibh.
The door did not move at all.	Cha do ghluais an doras idir.
Then throw it away.	An uairsin tilg air falbh e.
Lay it out flat and smooth it into shape.	Cuir a-mach e gu còmhnard agus rèidh e ann an cumadh.
But it bothered him, too.	Ach chuir e dragh air, cuideachd.
I can't comment on anything else.	Chan urrainn dhomh beachd a thoirt air rud sam bith eile.
One of the hands reached out and grabbed his face.	Shìn fear de na làmhan a-mach agus rug e air aodann.
No one will find out.	Chan fhaigh duine a-mach.
You came with her.	Thàinig thu leatha.
Give them a chance.	Thoir dhaibh cothrom.
The game is just beginning.	Chan eil an geama ach tòiseachadh.
I was amazed at how effective the master can be.	Chuir e iongnadh orm cho èifeachdach sa dh’ fhaodas am maighstir a bhith.
I was never a fat day in my life.	Cha robh mi a-riamh reamhar latha nam bheatha.
I knew in the end that he would fail me.	Bha fios agam gum biodh e gam fàiligeadh aig a’ cheann thall.
However, this test method is not perfect.	Ach, chan eil an dòigh deuchainn seo foirfe.
The bad drinking results are a cause for concern.	Tha na droch thoraidhean òl na adhbhar dragh.
This power should be positive.	Bu chòir don chumhachd seo a bhith deimhinneach.
This woman was apparently not getting out of hot water.	Cha robh am boireannach seo a’ faighinn a-mach à uisge teth, a rèir choltais.
We needed too much time from them too.	Bha feum againn air cus ùine bhuapa cuideachd.
You may have felt the same way and decided to invest.	Is dòcha gu robh thu air a bhith a’ faireachdainn san aon dòigh agus air co-dhùnadh airgead a chuir a-mach.
Everyone else was on the move.	Bha a h-uile duine eile a’ gluasad.
But just a few.	Ach dìreach beagan.
As a result, anyone can return something for any reason.	Mar thoradh air an sin, faodaidh duine sam bith rud a thilleadh airson adhbhar sam bith.
He takes it seriously.	Tha e ga ghabhail gu cruaidh.
Sorry, but that's the truth.	Duilich, ach is e an fhìrinn a th 'ann.
They have not stopped working, since then.	Chan eil iad air stad a bhith ag obair, bhon uair sin.
If you don't, it doesn't matter.	Mura dèan thu, chan eil e gu diofar.
It was another life.	B’ e beatha eile a bh’ ann.
I will do everything for you.	Nì mi a h-uile càil dhut.
I have no problem with that stuff.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leis an stuth sin.
If you are one of them, please get in touch too.	Ma tha thu nad aon dhiubh, nach cuir thu fios thugainn cuideachd.
She came to a door.	Thàinig i gu doras.
So wait.	Mar sin fuirich thu.
If you drive to another company, you can afford it.	Ma dhràibheas tu gu companaidh eile dh’ fhaodadh sin a thoirt dhut.
It was a good time.	B’ e àm math a bh’ ann.
Few lines of code mean small file size.	Tha glè bheag de loidhnichean còd a’ ciallachadh meud faidhle beag.
As soon as the idea came to him, he could not let it go.	Cho luath ‘s a thàinig am beachd dha, cha b’ urrainn dha a leigeil air falbh.
I can't change.	Chan urrainn dhomh atharrachadh.
This is good to tell me.	Tha seo gu math innse dhomh.
There is no argument against lack of interest.	Chan eil argamaid ann an-aghaidh dìth ùidh.
We need to learn to do business with them.	Feumaidh sinn ionnsachadh gnìomhachas a dhèanamh leotha.
But the problem is us.	Ach is e an duilgheadas sinn.
It's harder to love than to die.	Tha e nas duilghe gaol a thoirt na bàsachadh.
I was crying and I still had to deal with the problem.	Bha mi a’ caoineadh agus b’ fheudar dhomh an duilgheadas a dhèanamh fhathast.
The interest in playing games for new learning is not in education.	Chan eil an ùidh ann a bhith a’ cluich gheamannan airson ionnsachadh ùr ann am foghlam.
In other words, bring some water.	Ann am faclan eile, thoir beagan uisge.
There will never be another just the same.	Cha bhi fear eile dìreach mar an ceudna ann gu bràth.
Only the top ten variables are shown.	Chan eil ach na deich caochladairean as cudromaiche air an sealltainn.
She would put pressure, in any way necessary.	Chuireadh i cuideam, ann an dòigh sam bith a bha riatanach.
That was something he was easy to get angry about.	Bha sin na rud air an robh e furasta a bhith feargach mu dheidhinn.
I quickly leave the phone.	Bidh mi gu sgiobalta a’ falbh bhon fhòn.
That plays through pain.	Tha sin a’ cluich tro phian.
A king cannot do that with his subjects.	Chan urrainn rìgh sin a dhèanamh leis na cuspairean aige.
I was glad he was there.	Bha mi toilichte gun robh e ann.
She did not like this.	Cha do chòrd seo rithe.
And so you get a better result.	Agus mar sin gheibh thu toradh nas fheàrr.
Some people are upset.	Tha cuid de dhaoine troimh-chèile.
You will never age.	Cha bhi thu aois gu bràth.
We are the only ones who can.	Is sinne an aon fheadhainn as urrainn.
The seat is very comfortable.	Tha an suidheachan uamhasach comhfhurtail.
It's a strange place.	’S e àite neònach a th’ ann.
Trials, however, are not free.	Chan eil deuchainnean, ge-tà, saor an-asgaidh.
We could not do a damn pass.	Cha b’ urrainn dhuinn pas damn a dhèanamh.
You will see a pair of faces.	Chì thu paidhir aghaidhean.
It may seem like it's going to work for a while, but it won't last.	Is dòcha gu bheil e coltach gun obraich e airson ùine, ach cha mhair e.
I thought it was very interesting.	Shaoil ​​​​mi gu robh e gu math inntinneach.
However, I heard the cat continue to cry for help.	Ach, chuala mi an cat a 'leantainn air adhart a' caoineadh airson cuideachadh.
Lots of money while playing it neatly.	Gu leòr airgid fhad ‘s a chluicheas tu e gu snasail.
You watched it.	Bha thu a’ coimhead air.
Caring for the house.	Cùram airson an taighe.
But, no, it does not.	Ach, chan e, cha dèan.
Call me sometime when you get the chance.	Cuir fòn thugam uaireigin nuair a gheibh thu cothrom.
And, what needs to be overlooked.	Agus, dè a dh'fheumas a bhith air a leigeil seachad.
We think this is a mistake, so we ignored the call.	Tha sinn den bheachd gur e mearachd a th’ ann, agus mar sin cha tug sinn an aire don ghairm.
Over time, you will have a good mix.	Thar ùine, bidh measgachadh math agad.
He is a long time player.	Tha e na chluicheadair ùine mhòr.
Sometimes they have to be at the time of death.	Aig amannan mar feumaidh iad a bhith aig àm a’ bhàis.
We have an average.	Tha cuibheasachd againn.
That poor man.	An duine bochd sin.
That's why they eventually lost.	Sin as coireach gun do chaill iad aig a’ cheann thall.
This would be such a great gift for my baby sister.	Bhiodh seo na thiodhlac cho math dha mo phiuthar leanaibh.
Long, healthy, real smile.	Gàire fada, fallain, fìor.
Use once.	Cleachdadh aon uair.
But mostly i.	Ach sa mhòr-chuid i.
Nature had given him a sign.	Bha nàdar air soidhne a thoirt dha.
Each number has its own meaning.	Tha a bhrìgh fhèin aig gach àireamh.
She is very tired when she comes home.	Tha i uabhasach sgìth nuair a thig i dhachaigh.
Now try to build again.	A-nis feuch ri togail a-rithist.
It all came together so well for my first try.	Bha a h-uile càil air tighinn còmhla cho math airson a’ chiad fheuchainn agam.
It was a great idea at the time.	Abair gur e deagh bheachd a bh’ ann aig an àm.
They had just come from church.	Bha iad dìreach air tighinn bhon eaglais.
Do what is right.	Dèan na tha ceart.
She was just a girl.	Cha robh innte ach nighean.
The book can also be studied without the help of a teacher.	Cuideachd faodar an leabhar a sgrùdadh gun chuideachadh bho thidsear.
They have six more bodies to pick up today.	Tha sia cuirp eile aca ri thogail an-diugh.
I had no context.	Cha robh co-theacs sam bith agam.
It's like no one on the left can count.	Tha e mar nach biodh duine air an taobh chlì comasach air cunntadh.
She mentioned a watch she would like to return.	Thug i iomradh air uaireadair a bu toil leatha a thilleadh.
But little is known about what was said.	Ach chan eil mòran eòlach air dè dìreach a chaidh a ràdh.
Still they were good.	Fhathast bha iad math.
After doing this, we lost this one.	Às deidh dha seo a dhèanamh, chaill sinn am fear seo.
That is why what you are trying to do cannot work.	Sin as coireach nach urrainn na tha thu a’ feuchainn ri dhèanamh obrachadh.
The argument goes like this.	Tha an argamaid fhèin a’ dol mar seo.
Times changed, the show did not.	Dh'atharraich na h-amannan, cha do rinn an taisbeanadh.
There was some good news today.	Bha beagan deagh naidheachd ann an-diugh.
He was breathing normally.	Bha e a’ tarraing anail gu h-àbhaisteach.
I came up with an idea.	Thàinig mi suas le beachd.
We are thinking of building a major party.	Tha sinn a 'smaoineachadh a thaobh a bhith a' togail mòr-phàrtaidh.
But they rarely survive.	Ach is ann ainneamh a mhaireas iad.
However, her mother was not at all so pleased.	Ach, cha robh a màthair idir cho furasta a thoileachadh.
There is usually a product now.	Mar as trice tha toradh ann a-nis.
Glic.	Glic.
Where she was going, she did not know.	Càite an robh i a 'dol, cha robh fios aice.
Doubt is something we all experience.	Tha teagamh na rud a tha a h-uile duine againn a’ faighinn eòlas.
But it may not be that bad.	Ach is dòcha nach eil e cho dona.
I want to find out what happened that made me like this.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a thachair a thug orm mar seo.
That is a dirty word in this town.	Sin facal salach anns a' bhaile so.
And my stuff.	Agus mo stuth.
I made that choice.	Rinn mi an roghainn sin.
What is the name of the new baby?	Dè an t-ainm a th’ air an leanabh ùr.
Everything was in sharp focus.	Bha a h-uile dad ann an fòcas geur.
You know who you are.	Tha fios agad cò thu.
Many students lack confidence for a variety of reasons.	Tha dìth misneachd aig mòran oileanach airson diofar adhbharan.
You can do this for the rest of the pictures.	Faodaidh tu seo a dhèanamh airson a’ chòrr de na dealbhan.
We are not concerned about how it will be used.	Chan eil e na adhbhar dragh dhuinn ciamar a thèid a chleachdadh.
He wrote very kind things about it.	Sgrìobh e rudan glè chaoimhneil mu dheidhinn.
But it was good.	Ach bha e gu math.
It's not getting bigger.	Chan eil e a 'fàs nas motha.
Songs can appear out of the blue.	Faodaidh òrain nochdadh a-mach às an gorm.
We talked a lot about sex during the day.	Bhruidhinn sinn mòran mu dheidhinn cùis gnè tron ​​​​latha.
I'm fine.	Tha mi ceart gu leòr.
And of course, there are many.	Agus gu dearbh, tha mòran dhiubh.
But you had to surprise.	Ach dh'fheumadh tu iongnadh.
Better way to say no, you shouldn't.	Dòigh nas fheàrr air a ràdh nach eil, cha bu chòir dhut.
I just want to call some of them.	Tha mi dìreach airson cuid dhiubh a ghairm.
Light the dark face.	Solas an aghaidh dorcha.
I'm leaving myself.	Tha mi a 'fàgail mi fhìn.
However, it does not matter.	Ach, chan eil e gu diofar.
He knew now why.	Bha fios aige a-nis carson.
I have this thing about time.	Tha an rud seo agam mu dheidhinn ùine.
This has been working lately.	Bha seo ag obair o chionn ghoirid.
In theory, anyone can get information about any result.	Ann an teòiridh, faodaidh duine sam bith fiosrachadh fhaighinn mu thoradh sam bith.
And the show may not last long.	Agus is dòcha nach mair an taisbeanadh fada.
And the date.	Agus an ceann-latha.
I hated myself for years and that hatred destroyed me.	Bha gràin agam orm fhìn fad bhliadhnaichean agus sgrios an gràin sin mi.
What they called a free spirit.	B' i an rud ris an canadh iad spiorad saor.
You did nothing of the sort.	Cha do rinn thu dad den t-seòrsa.
The problems were reported.	Chaidh na duilgheadasan a chlàradh.
But she wants more.	Ach tha i ag iarraidh barrachd.
Now that war is coming to you, you feel very different.	A-nis gu bheil cogadh a’ tighinn dhachaigh thugad, tha thu a’ faireachdainn gu math eadar-dhealaichte.
His father was unable to judge, not anymore.	Cha robh athair comasach air breithneachadh, chan ann tuilleadh.
Yes, it's a fact.	Tha, tha e na fhìrinn.
That's not a nice way to put it.	Chan e dòigh snog a tha sin airson a chuir.
And don’t give up this seat for anything.	Agus na toir suas an suidheachan seo airson rud sam bith.
It is very practical to understand.	Tha e gu math practaigeach a thuigsinn.
Select and select now.	Tagh agus tagh a-nis.
There was such a thing.	Bha an leithid de rud ann.
And the action can be set or not.	Agus faodaidh an gnìomh a shuidheachadh no nach eil.
I wanted to talk to you about it, you see.	Bha mi airson bruidhinn riut mu deidhinn, chì thu.
Nothing to remind my eyes.	Chan eil dad airson mo shùilean a chuimhneachadh.
Before long, you realized you were on the way over your head.	Ro fhada, thuig thu gu robh thu air an t-slighe thairis air do cheann.
Slow cooking means forward planning.	Tha còcaireachd slaodach a 'ciallachadh planadh air adhart.
The facts do not matter.	Chan eil na fìrinnean gu diofar.
Although he had a friendly face.	Ged a bha aghaidh càirdeil aige.
Suddenly and completely he fell off.	Gu h-obann agus gu tur thuit e dheth.
I will do my best, however.	Nì mi mo dhìcheall, ach.
It was about doing something he shouldn't have done.	Bha e mu dheidhinn a bhith a’ dèanamh rudeigin nach bu chòir dha a bhith air a dhèanamh.
She does not know him.	Chan eil i eòlach air.
And we were ready for the morning.	Agus bha sinn deiseil airson na maidne.
Now, to business.	A-nis, gu gnìomhachas.
We take our leave and return home.	Bidh sinn a’ gabhail ar fòrladh agus a’ tilleadh dhachaigh.
They are very expensive though.	Tha iad gu math daor ge-tà.
Before the disaster.	Ron tubaist.
Changing something in that file can break the skin.	Faodaidh atharrachadh rudeigin san fhaidhle sin an craiceann a bhriseadh.
It may or may not have made a difference.	Is dòcha no nach robh e air diofar a dhèanamh.
Random is fine.	Tha Random gu math.
And no.	Agus cha bhiodh.
He clearly did not like the place.	Tha e soilleir nach do chòrd an t-àite ris.
I was there.	Bha mi ann.
I could have stopped things before life took over.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air stad a chuir air rudan mus deach beatha a ghabhail.
You could count on it for anything.	Dh'fhaodadh tu cunntadh air airson rud sam bith.
Now was the time to touch her and let her know she was real.	B’ e sin an t-àm airson suathadh rithe agus fios a bhith aice gu robh i fìor.
However, there was a couple who agreed to let him go.	Bha càraid ann a dh’ aontaich e a leigeil air falbh ge-tà.
Just the three of them now.	Dìreach an triùir aca a-nis.
Maybe someone knows this story better than I do.	Is dòcha gu bheil cuideigin eòlach air an sgeulachd seo nas fheàrr na mise.
No, that's not the place to start.	Chan e, chan e sin an t-àite airson tòiseachadh.
Those who stayed where they stood.	Iadsan a dh’ fhan far an do sheas iad.
I thought nothing of it, of course.	Cha do smaoinich mi dad dheth, gu dearbh.
He still married her.	Phòs e i fhathast.
That was the result of our first meeting in his office.	Bha sin mar thoradh air a’ chiad choinneamh againn san oifis aige.
They had no choice.	Cha robh roghainn air thoiseach orra.
I have a hard time with this for a reason or two.	Tha ùine dhoirbh agam le seo airson adhbhar no dhà.
You have been wrong from the beginning.	Tha thu air a bhith ceàrr bhon toiseach.
Hell, pick two or three.	Ifrinn, tagh dhà no trì.
Now all of a sudden we get a chance.	A-nis gu h-obann gheibh sinn cothrom orra.
I was not sent by anyone.	Cha deach mo chuir le duine sam bith.
With the new view, you will find it, target it and build it.	Leis an t-sealladh ùr, lorgaidh tu e, targaid e agus tog e.
Feed me to God.	Thoir biadh dhomh do Dhia.
We have now run this part of the city.	Tha sinn air ruith den phàirt seo den bhaile a-nis.
I think people are sick of change.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine tinn le atharrachadh.
And we're really glad we did.	Agus tha sinn glè thoilichte gun do rinn sinn sin.
I do not know what was in his head.	Chan eil fios agam dè bha na cheann.
Just too much.	Dìreach cus.
But that is exactly what happened.	Ach ’s e sin dìreach a thachair.
Her hands were weak, no doubt.	Bha a làmhan lag, gun teagamh.
We do not need it for that stuff.	Chan eil feum againn air airson an stuth sin.
The order remained that way for the rest of the race.	Dh'fhuirich an òrdugh mar sin an còrr den rèis.
And so were some of you.	Agus mar sin bha cuid agaibh.
He did not want to talk about it at all.	Cha robh e airson bruidhinn mu dheidhinn idir.
What a wonderful man.	Abair duine iongantach dha-rìribh.
If you get on the wrong side, you should run.	Ma gheibh thu air a droch thaobh, bu chòir dhut ruith.
The app works fine.	Tha an app ag obair gu math.
It did no harm.	Cha do rinn e dochann.
But we can do much better.	Ach is urrainn dhuinn tòrr nas fheàrr a dhèanamh.
He had to work for himself.	Dh'fheumadh e obrachadh dha fhèin.
So, this is the real deal.	Mar sin, b’ e seo an fhìor chùmhnant.
Of course, there are other ways to help you.	Gu dearbh, tha dòighean eile ann airson do chuideachadh.
I still can't believe these are going too.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn fhathast gu bheil iad sin a’ falbh cuideachd.
For the first time in the world.	A’ chiad uair san t-saoghal.
Whether that is true remains another matter.	Tha co-dhiù a tha sin fìor fhathast na chùis eile.
It was obvious she was on her way there anyway.	Bha e follaiseach gun robh i air a slighe an sin co-dhiù.
He was so familiar and so weird.	Bha e cho eòlach agus cho neònach.
It was not a new story.	Cha b’ e sgeulachd ùr a bh’ ann.
They waited until they could talk again.	Dh’fheitheamh iad gus am b’ urrainn dhaibh bruidhinn a-rithist.
I like to laugh now.	Is toil leam gàire a dhèanamh a-nis.
I could not tell them.	Cha b' urrainn dhomh innse dhaibh.
They died without a course.	Chaochail iad gun chùrsa.
If so, keep it up.	Ma tha, cùm.
That does not mean there are no houses.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil taighean ann.
Especially in areas in itself and relationships.	Gu sònraichte ann an raointean ann fhèin agus dàimhean.
That was the idea.	B’ e sin am beachd.
All in all we had an amazing experience and we enjoyed it.	Uile gu lèir bha eòlas iongantach againn agus chòrd e rinn.
It looks like they're trying to do just that.	Tha e coltach gu bheil iad a’ feuchainn ri sin a dhèanamh.
If not, the message is missing.	Mur eil, tha an teachdaireachd air chall.
I only met him once.	Cha do choinnich mi ris ach aon turas.
Among other places.	Am measg àiteachan eile.
Everything was moving in every direction possible.	Bha a h-uile dad a’ gluasad anns a h-uile taobh a bha comasach.
You know what that scene means.	Tha fios agad dè tha an sealladh sin a’ ciallachadh.
My two kids wanted to come home to learn.	Bha an dithis chloinne agam ag iarraidh tighinn dhachaigh a dh'ionnsachadh.
If you want to use it, do not be lazy.	Ma tha thu airson a chleachdadh, na bi leisg.
In this regard, they can be lucky.	A thaobh seo, faodaidh iad a bhith fortanach.
You can do it online.	Faodaidh tu a dhèanamh air-loidhne.
Anyway, at least it worked.	Co-dhiù, dh'obraich e.
It's a brand new bathroom.	Is e seòmar-ionnlaid ùr agus ùr-nodha a th’ ann.
People know it and want to enjoy it.	Tha fios aig daoine air agus tha iad airson gun còrd e riutha.
I would highly recommend it to anyone.	Bhithinn gu mòr ga mholadh do dhuine sam bith.
And light is given a different name based on its frequency range.	Agus thathas a’ toirt ainm eadar-dhealaichte air solas stèidhichte air an raon tricead aige.
He is right here, of course.	Tha e ceart an seo, gu dearbh.
You are excited about your future.	Tha thu air bhioran mun àm ri teachd agad.
Or at least it used to be.	No, co-dhiù, b’ àbhaist dha.
When sales go down, companies make changes.	Nuair a thèid reic sìos, bidh companaidhean a’ dèanamh atharrachaidhean.
It will not last forever.	Cha mhair e gu bràth.
I have tried several methods but it does not work.	Tha mi air grunn dhòighean fheuchainn ach chan eil e ag obair.
You can swipe the screen to tell it where to focus.	Faodaidh tu suathadh air an sgrion gus innse dha càite am bu chòir dhut fòcas a chuir.
And until it was said well.	Agus gus an deach a ràdh gu math.
There are a number of details that they are sure to leave out.	Tha grunn mion-fhiosrachaidh ann a bhios iad cinnteach gun fàg iad a-mach.
For him, this is a struggle for survival.	Dha, is e strì airson a bhith beò a tha seo.
What is not available may no longer exist.	Is dòcha nach eil an rud nach fhaighear ann tuilleadh.
Thoughts can never be perfect.	Chan urrainn do smuaintean a bhith coileanta gu bràth.
In that order.	Anns an òrdugh sin.
It was just an opinion.	Cha robh ann ach beachd.
It was completely the limit.	Bha e gu tur na chrìoch.
They never spoke back.	Cha do bhruidhinn iad air ais a-riamh.
You would think so, but it is not.	Shaoileadh tu sin, ach chan eil.
I will send it back.	cuiridh mi air ais e.
Sometimes you need to have a project online within hours.	Uaireannan feumaidh tu pròiseact a bhith agad air-loidhne taobh a-staigh uairean a thìde.
I really miss him.	Tha mi ga ionndrainn gu mòr.
Let us assume that this is the case.	Gabhamaid ris gur e seo a 'chùis.
We have no idea.	Chan eil beachd sam bith againn.
She had spent hours on her own, lost in thought.	Bha i air na h-uairean a chaitheamh bho bhith a’ cumail rithe fhèin, air chall ann an smuain.
And everyone loves her here too.	Agus tha a h-uile duine dèidheil oirre an seo cuideachd.
Her mother supported her.	Thug a màthair taic dhi.
Do not take anything.	Na gabh dad mar rud sam bith.
Each point represents the middle of six or more tests.	Tha gach puing a’ riochdachadh a’ mheadhan bho shia deuchainnean no barrachd.
Please take a look at this.	Feuch an toir thu sùil air seo.
It is obviously well presented.	Tha e follaiseach gu bheil e air a thaisbeanadh gu math.
If you have never tried it before, give it a try.	Mura h-eil thu air feuchainn a-riamh roimhe, feuch e.
It makes me crazy.	Tha e gam fhàgail craicte.
That is a huge leap.	Is e leum mòr a tha sin.
The comparison is off.	Tha an coimeas dheth.
He made no claim to it.	Cha do chuir e tagradh sam bith air.
His death was considered a great loss for the field of music.	Bha a bhàs air a mheas mar chall mòr airson raon a' chiùil.
I wouldn't hurt him.	Cha bhithinn ga ghoirteachadh.
I have closed my eyes.	Tha mi air mo shùilean a dhùnadh.
They do not make it easy, but it can be done.	Chan eil iad ga dhèanamh furasta, ach faodar a dhèanamh.
The face may be red.	Faodaidh an aghaidh a bhith dearg.
She really hoped he would be out of town.	Bha i dha-rìribh an dòchas gum biodh e a-mach às a’ bhaile.
Three or four people lying motionless did not appear to have heads.	Bha e coltach nach robh cinn aig triùir no ceathrar a bha nan laighe gun ghluasad.
He never came back after that day when he was married.	Cha d' thainig e riamh air ais an deigh an latha sin a bha e pòsda as a so.
Most people would have allowed physical boundaries to limit their dreams.	Bhiodh a’ mhòr-chuid de dhaoine air leigeil le crìochan fiosaigeach am bruadar a chuingealachadh.
The game was easy to learn and fun to play.	Bha an geama furasta ionnsachadh agus spòrsail a chluich.
Music has to deal with silence.	Feumaidh ceòl dèiligeadh ri sàmhchair.
He would be home later the next day.	Bhiodh e dhachaigh nas fhaide air adhart an ath latha.
Women like this were rare, and could be significant.	Bha boireannaich mar seo tearc, agus dh'fhaodadh iad a bhith cudromach.
We will make these people go.	Bheir sinn air na daoine sin falbh.
She did not continue writing, however.	Cha do lean i oirre a’ sgrìobhadh, ge-tà.
Now let’s talk about the flesh of the movie.	A-nis leigidh sinn bruidhinn mu dheidhinn feòil an fhilm.
You have something to offer this world that no one else can.	Tha rudeigin agad ri thabhann don t-saoghal seo nach urrainn do dhuine sam bith eile.
Bring it out to us.	Thoir a-mach e thugainn.
She even took it with her when she went to the bathroom.	Thug i eadhon leatha e nuair a chaidh i dhan taigh-ionnlaid.
Just at the edge.	Dìreach aig an oir.
We'll have a party over.	Cuiridh sinn pàrtaidh thairis.
Repeat with the other leg.	Dèan seo a-rithist leis a 'chas eile.
Not everyone likes that.	Chan eil sin a’ còrdadh ris a h-uile duine.
I asked her to play something for me as she normally would.	Dh'iarr mi oirre rudeigin a chluich dhòmhsa mar a bhiodh i mar as àbhaist.
I hope this helps you.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo thu.
For a few months.	Airson beagan mhìosan.
You want your answers your way.	Tha thu ag iarraidh do fhreagairtean nad dhòigh.
Calls range from simple to complex.	Tha gairmean a’ dol bho shìmplidh gu iom-fhillte.
One person, with dreams, one person who believed they were real.	Aon neach, le aislingean, aon neach a bha a 'creidsinn gu robh iad fìor.
It will not be perfect.	Cha bhi e foirfe.
He was happy to be here.	Bha e toilichte a bhith an seo.
And he looked just like me.	Agus bha e a’ coimhead dìreach mar mise.
I could never know this as a person.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh eòlas fhaighinn air seo mar dhuine.
I've been talking to other friends for a long time.	Tha mi air a bhith a’ bruidhinn ri caraidean eile o chionn fhada.
My school has good staff who work hard and work together.	Tha deagh luchd-obrach aig an sgoil agam a tha ag obair gu cruaidh agus ag obair còmhla.
There is no legal text on the matter.	Chan eil teacsa laghail sam bith air a’ chùis.
I think the third one sold out, and that's it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do reic an treas fear, agus sin e.
It's cancer or cancer.	Is e aillse no aillse a th’ ann.
She was such a beautiful woman inside and out.	Bha i na boireannach cho breagha a-staigh agus a-muigh.
Military policy in the area.	Poileasaidh armailteach san sgìre.
Its just as enticing.	A cheart cho meallta.
I can see the blue sky.	Chì mi an speur gorm.
Her unique outlook proved to be good and happy.	Bha an sealladh sònraichte aice air dearbhadh gu robh iad gu math agus toilichte.
Twice a day.	Dà uair san latha.
I had a lot of respect for him.	Bha spèis mhòr agam dha.
Plus, he knew it wasn't my nature to lie down.	A bharrachd air an sin, bha fios aige nach robh e na mo nàdur laighe sìos.
It is going to be our main goal.	Tha e gu bhith na phrìomh amas againn.
It would definitely come out.	Thigeadh e a-mach gu cinnteach.
I will not believe you again.	Cha chreid mi annad tuilleadh.
Progress a.	Adhartas a.
You can write something.	Faodaidh tu rudeigin a sgrìobhadh.
I do not know why, but something came over me.	Chan eil fios agam carson, ach thàinig rudeigin thairis orm.
That time is no longer in the future.	Chan eil an ùine sin san àm ri teachd tuilleadh.
I know you know that.	Tha fios agam gu bheil fios agad air sin.
It's great if you have someone like that.	Tha e math dha-rìribh ma tha cuideigin mar sin agad.
The same thing applies with animals.	Tha an aon rud a 'buntainn ri beathaichean cuideachd.
I'm going to talk to you through it.	Tha mi a’ dol a bhruidhinn riut troimhe.
Your time will feel just as important in the moment.	Bidh an ùine agad a’ faireachdainn cho cudromach sa mhionaid.
It has helped me all my life.	Tha e air mo chuideachadh fad mo bheatha.
And that was a long time.	Agus bha sin ùine mhòr.
It's going well.	Tha e a’ dol gu math.
They like boys and girls, men and women.	Is toil leotha balaich is caileagan, fir is boireannaich.
The common people.	Na daoine cumanta.
Then things would come to a head.	An uairsin thigeadh cùisean gu ceann dha-rìribh.
He appears at work and his presence is almost unnoticed.	Bidh e a’ nochdadh suas gu obair agus is gann gun tèid mothachadh a thoirt air a làthaireachd.
There are many options, but action is essential.	Tha mòran roghainnean ann, ach tha gnìomhachd riatanach.
Try again ?.	Feuch sinn a-rithist?.
Do not return to such a language again.	Na till air ais chun a leithid de chànan a-rithist.
She was as tall as him.	Bha i cho àrd ris.
He knew some of the team.	Bha e eòlach air cuid den sgioba.
The name of the school is still above the door on the building.	Tha ainm na sgoile fhathast os cionn an dorais air an togalach.
This house is your house.	Is e an taigh seo an taigh agad.
Come on guys, cut out that shit.	Thig a ghillean, gearr a-mach an cac sin.
They had to stop waiting.	Dh’fheumadh iad stad a’ feitheamh.
He was removed from the office.	Chaidh a thoirt air falbh bhon oifis.
It will be in the evening after these other two events.	Is ann san fheasgar a bhios e mar sin às deidh an dà thachartas eile sin.
I didn’t talk to her for weeks.	Cha do bhruidhinn mi rithe airson seachdainean.
Her hair was gone as were her lips and ears and eyes.	Bha a falt air falbh mar a bha a bilean agus a cluasan agus a sùilean.
As soon as they go, the fun begins.	Cho luath ‘s a thèid iad, tòisichidh an spòrs.
It wasn't there five minutes ago.	Cha robh e ann còig mionaidean air ais.
Game development is for everyone.	Tha leasachadh geama airson a h-uile duine.
As explained above.	Mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
It's no better or worse, just different.	Chan eil e nas fheàrr no nas miosa, dìreach eadar-dhealaichte.
I used less salt this time.	Chleachd mi nas lugha de shalainn an turas seo.
We felt comfortable the moment we arrived.	Bha sinn a’ faireachdainn comhfhurtail sa mhionaid a ràinig sinn.
With its private part.	Leis a 'phàirt phrìobhaideach aige.
You can find plenty of references on the internet.	Gheibh thu gu leòr iomradh air an eadar-lìon.
That was up to him too.	Bha sin an urra ris cuideachd.
You are looking for me more than ever.	Tha thu a 'coimhead air mo shon barrachd na bha e a-riamh.
More than that is avoided.	Thathas a’ seachnadh nithean nas motha na sin.
I had seen it before.	Bha mi air fhaicinn roimhe.
And he doesn't seem to have much else.	Agus chan eil e coltach gu bheil mòran eile aige.
He is not human.	Chan e daonna a th’ ann.
It doesn't matter to me.	Chan eil e cudromach dhòmhsa.
Which is the second largest value.	Dè an dàrna luach as motha.
The cells are in good condition.	Tha na ceallan ann an deagh staid.
He thought he understood that feeling better now.	Bha e den bheachd gu robh e a’ tuigsinn sin a’ faireachdainn nas fheàrr a-nis.
The work is good.	Tha an obair math.
It was like the place where children left their parents to die.	Bha e coltach ris an àite a dh’ fhàg clann am pàrantan airson bàsachadh.
I don't need this job.	Chan eil feum agam air an obair seo.
If it has some value, leave it.	Ma tha luach air choireigin air, fàg e.
Understand exactly what's going on.	Tuig dè dìreach a tha a’ dol aig.
Now, something very strange is happening.	A-nis tha rudeigin gu math annasach a’ tachairt.
They were together.	Bha iad còmhla.
Read the full article.	Leugh an artaigil slàn.
That is not the case now, however.	Chan ann mar sin a tha e a-nis, ge-tà.
It looks elegant and works even better.	Tha e a ’coimhead eireachdail agus ag obair eadhon nas fheàrr.
The female effect.	A 'bhuaidh boireann.
Remove from heat and allow to cool completely.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh gu tur.
The medium was changed twice a week.	Chaidh am meadhan atharrachadh dà uair san t-seachdain.
The sack broke.	Bhris am poca.
What's going on? 	Dè tha a’ tachairt?
I did not have your email.	Cha robh am post-d agad agam.
They never worked out.	Cha do dh'obraich iad a-mach a-riamh.
Take it a step back, and it's hard to miss.	Gabh ceum no dhà air ais, agus tha e doirbh a bhith ga ionndrainn.
No further changes as this may shock your plant.	Gun atharraichean nas fhaide air adhart oir dh’ fhaodadh seo clisgeadh a chuir air do lus.
They had no money.	Cha robh airgead sam bith aca.
It was ready.	Bha e deiseil.
I can send him a message, if you like.	Is urrainn dhomh teachdaireachd a chuir thuige, ma thogras tu.
It's a beautiful place but it gets some.	Is e àite brèagha a th’ ann ach gheibh e beagan.
He had been ill for months.	Bha e air a bhith tinn airson mìosan.
Strange thought to hear that people think you shot someone.	Beachdachadh neònach air cluinntinn gu bheil daoine den bheachd gun do loisg thu air cuideigin.
She must have had a long day off.	Feumaidh gun robh latha fada aice dheth.
These are the things that bring me the most happiness.	Is iad seo na rudan a bheir an toileachas as motha dhomh.
They may not be sure how to do it.	Is dòcha nach eil iad cinnteach ciamar a nì iad e.
It is not bound by physical laws, or by moral laws.	Chan eil e ceangailte le laghan corporra, no le laghan moralta.
You feel like it's starting to work.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil e a’ tòiseachadh ag obair.
This is what we would expect to find.	Is e seo a bhiodh sinn an dùil a lorg.
My will will not die.	Cha'n fhaigh mo thoil bàs.
Obviously, this could be a whole book.	Gu follaiseach, dh’ fhaodadh gur e leabhar slàn a tha seo.
This is a team issue.	Is e cùis sgioba a tha seo.
That will make my final decision.	Bheir sin mo cho-dhùnadh deireannach.
Nearly half an hour passed before either spoke again.	Chaidh faisg air leth-uair a thìde seachad mus do bhruidhinn an dàrna cuid a-rithist.
I try to fix and build almost everything myself.	Bidh mi a’ feuchainn ri cha mhòr a h-uile càil a chàradh agus a thogail mi-fhìn.
And our big day is likely to be tomorrow.	Agus tha e coltach gum bi an latha mòr againn a-màireach.
They did nothing about it.	Cha do rinn iad dad mu dheidhinn.
Lunch would be good.	Bhiodh an lòn gu math.
He came to a new place.	Thàinig e gu àite ùr.
She will not be found.	Chan fhaighear i.
Three long years, that's what made me.	Trì bliadhna fada, sin a thug orm.
It is the same day.	Is e an aon latha a th 'ann.
No adult is equal to them when they were my age.	Chan eil inbheach sam bith co-ionann ris nuair a bha iad aig an aois agam.
But it was not his choice.	Ach cha b’ e a roghainn a bh’ ann.
The front room of the second floor was completely empty.	Bha seòmar aghaidh an dàrna làr gu tur falamh.
The second stage is now complete.	Tha an dàrna ìre a-nis deiseil.
After class, she made me stay behind to talk to her.	Às deidh clas, thug i orm fuireach air chùl airson bruidhinn rithe.
It has been complex.	Tha e air a bhith iom-fhillte.
I do not want to write.	Chan eil mi airson sgrìobhadh.
Partition was created on this device.	Chaidh cuibhreann a chruthachadh air an inneal seo.
He slept long, cold in the winter.	Bha e ann an cadal fada, fuar a’ gheamhraidh.
Those are not bad at all.	Chan eil an fheadhainn sin dona idir.
Previous age.	Aois roimhe.
Here is my code below.	Seo an còd agam gu h-ìosal.
He played an awesome, complete instrument.	Chluich e inneal uamhasach, iomlan.
Therefore, the following strategy was suggested.	Mar sin, chaidh an innleachd a leanas a mholadh.
As they can.	Mar as urrainn dhaibh.
However, the incident did not go as planned.	Ach, cha deach an tachartas gu tur mar a bha dùil.
He has to do with what he told me.	Tha aige ris na dh’ innis e dhomh.
Imagine how good things would be then.	Smaoinich dè cho math sa bhiodh cùisean an uairsin.
I watch it happen every day.	Tha mi ga fhaicinn a’ tachairt a h-uile latha.
Very rare for me.	Gu math tearc dhomhsa.
I could not tell you.	Cha b' urrainn dhomh innse dhut.
Yes, your arms look good.	Tha, tha do ghàirdeanan a 'coimhead gu math.
These tests were repeated at least three times.	Chaidh na deuchainnean sin ath-aithris co-dhiù trì tursan.
She would not spend another night here.	Cha chuireadh i seachad oidhche eile an seo.
You can visit her now.	Faodaidh tu a dhol a chèilidh oirre a-nis.
They are very difficult to find now and are worth thousands of dollars.	Tha iad gu math duilich an lorg a-nis agus is fhiach iad mìltean dolar.
At the last moment, he stopped himself.	Aig a 'mhionaid mu dheireadh, stad e fhèin.
They were watching the show.	Bha iad a’ coimhead an taisbeanaidh.
Note that there is no mixed level.	Thoir an aire nach eil ìre measgaichte ann.
He has a brain of the first order.	Tha eanchainn den chiad òrdugh aige.
With books the same.	Le leabhraichean an aon rud.
For details on the techniques used in this project, click here.	Airson mion-fhiosrachadh mu na dòighean a thathar a’ cleachdadh sa phròiseact seo, cliog an seo.
Now, we have to go.	A-nis, feumaidh sinn falbh.
Start simple.	Tòisich le sìmplidh.
There will be changes today in which tomorrow will be built.	Bidh atharrachaidhean ann an-diugh anns an tèid a-màireach a thogail.
You have to let it go.	Feumaidh tu a leigeil air falbh.
That is the source of the pain.	Is e sin stòr a’ phian.
Don't go, then.	Na falbh, ma-thà.
I hope she wants to try to do something about it.	Tha mi an dòchas gum bi i airson feuchainn ri rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
While in the office.	Fhad 's a tha e san oifis.
I just have to do it.	Feumaidh mi dìreach a dhèanamh.
In this case, more than one.	Anns a 'chùis seo, barrachd air aon.
I want my bed at home.	Tha mi ag iarraidh mo leabaidh aig an taigh.
Everyone is doing the job.	Tha a h-uile duine a’ dèanamh na h-obrach.
It would take too much of his attention.	Bheireadh e cus den aire aige.
Definitely for so long.	Gu cinnteach cho fada.
That's easy going in at night, but we could get closer.	Tha sin furasta a-steach air an oidhche, ach dh’ fhaodadh sinn a thighinn nas fhaisge.
With something for everyone.	Le rudeigin airson a h-uile duine.
The snow has stopped.	Tha an sneachd air stad.
The light had changed.	Bha an solas air atharrachadh.
She lives in shock.	Tha i beò gu clisgeadh.
They are immediately handed over to the police as evidence.	Tha iad air an toirt dha na poilis sa bhad mar fhianais.
It was done right.	Bha e air a dhèanamh ceart.
At least he thought he did.	Co-dhiù bha e a’ smaoineachadh gun do rinn.
Analyze the results and write the paper.	Mion-sgrùdadh air na toraidhean agus sgrìobh am pàipear.
Concept is wrong.	Tha bun-bheachd ceàrr.
Wild woman.	Boireannach fiadhaich.
Then he closed his eyes.	An uairsin dhùin e a shùilean.
Just be ready to throw it away every day and get out of there.	Dìreach bi deiseil airson a thilgeil a h-uile latha agus falbh às an sin.
Commodities are more complex.	Tha bathar nas iom-fhillte.
Beat in the stomach.	Buail anns an stamag.
Maybe it was like that.	Is dòcha gu robh e mar sin.
And so much more !!.	Agus uiread a bharrachd!!.
I never let it down.	Cha do leig mi sìos e a-riamh.
And immediately he was in control of himself.	Agus sa bhad bha smachd aige air fhèin.
The latter is rare.	Tha an tè mu dheireadh tearc.
This is too good.	Tha seo ro mhath.
We met at school.	Choinnich sinn anns an sgoil.
However, it happens differently depending on the age of the players.	Ach, tha e a’ tachairt ann an dòigh eadar-dhealaichte a rèir aois nan cluicheadairean.
Back to the center.	Air ais dhan ionad.
The effort must go on.	Feumaidh an oidhirp a dhol air adhart.
He did most of the testing and product analysis.	Rinn e a’ mhòr-chuid de dheuchainnean agus mion-sgrùdaidhean toraidh.
The skin became covered with cold, heavy sweat.	Dh’fhàs an craiceann còmhdaichte le fallas fuar, trom.
The streets were empty, and he did not meet any other men.	Bha na sràidean falamh, agus cha do thachair e ri fir sam bith eile.
But a worse event five days later was behind politics.	Ach bha tachartas nas miosa còig latha às deidh sin air cùl poilitigs.
It was not a good idea, but then it was not a beautiful world.	Cha b’ e deagh bheachd a bh’ ann, ach an uairsin cha b’ e saoghal breagha a bha seo.
He is ill.	Tha e tinn.
There was nothing wrong with her.	Cha robh dad ceàrr oirre.
The wine is best drunk while young.	Tha am fìon nas fheàrr ri òl fhad 'sa tha e òg.
It’s good to meet you face to face.	Tha e math coinneachadh riut aghaidh ri aghaidh.
This time, some are scared too.	An turas seo, tha eagal air cuid cuideachd.
He knew he had to choose his next words carefully.	Bha fios aige gum feumadh e na h-ath fhaclan aige a thaghadh gu faiceallach.
She took one last look at him before walking back to her car.	Thug i aon sealladh mu dheireadh air mus do choisich i air ais chun chàr aice.
Mix in beer.	Measg ann an lionn.
Or rather, not to mention.	No an àite, gun a bhith a 'bruidhinn.
It will do for you.	Nì e dhut.
If you knew what you were doing.	Nam biodh fios agad dè bha thu a 'dèanamh.
They were at war.	Bha iad ann an cogadh.
But tell me more about it.	Ach innis barrachd dhomh mu dheidhinn.
In fact, you can no longer hear me laughing.	Gu dearbh, cha chluinn thu mi a’ gàireachdainn tuilleadh.
And again, great strides are being made.	Agus a-rithist, tha adhartas mòr ga dhèanamh.
But over time, something changed.	Ach thar ùine, dh'atharraich rudeigin.
They will begin to tell you the truth.	Tòisichidh iad air an fhìrinn innse dhut.
It took me less than thirty seconds to open.	Thug e nas lugha na trithead diog dhomh airson fhosgladh.
I will give blood to boys and the things you want to see.	Bheir mi fuil dha balaich agus na rudan a tha thu airson fhaicinn.
He thinks of shutting it up, keep quiet.	Tha e a’ smaoineachadh a dhùnadh suas, fuirich sàmhach.
He let us know.	Thug e fios dhuinn.
Oh, how still.	O, ciamar a tha fhathast.
The more solutions you come up with, the better.	Mar as motha de fhuasglaidhean a thig thu a-steach, ’s ann as fheàrr.
Just another block that works.	Is e dìreach bloc eile a tha ag obair.
Everyone will start helping each other.	Tòisichidh a h-uile duine a 'cuideachadh a chèile.
Other than that, this connection is very tight.	A bharrachd air an sin, tha an ceangal seo gu math teann.
You just said that again in your last post.	Tha thu dìreach air sin a ràdh a-rithist anns a’ phost mu dheireadh agad.
Writing is so personal.	Tha sgrìobhadh cho pearsanta.
Her dark eyes sent a clear message.	Chuir a sùilean dorcha teachdaireachd shoilleir.
His door was open.	Bha an doras aige fosgailte.
Sometimes a meeting is completely silent, sometimes a lot of talking.	Aig amannan bidh coinneamh gu tur sàmhach, uaireannan bidh mòran a’ bruidhinn.
Help me to put it on his back.	Cuidich mi gus a chuir air a dhruim.
It was like being at home.	Bha e coltach ri bhith aig an taigh.
They had to break in.	Bha aca ri briseadh a-steach.
It's easy to write a book about free walking.	Bidh e furasta leabhar a sgrìobhadh mu choiseachd an-asgaidh.
I do not recommend that.	Chan eil mi a 'moladh sin.
They're kind, most people.	Tha iad coibhneil, a’ mhòr-chuid de dhaoine.
So she sat down.	Mar sin shuidh i.
This will not be enough if you are changing the structure of the site.	Cha bhith seo gu leòr ma tha thu ag atharrachadh structar na làraich.
Unlock the system.	Fuasgail an siostam.
God does not change.	Chan eil Dia ag atharrachadh.
I have no doubt about that one moment.	Chan eil teagamh sam bith agam air an aon mhionaid sin.
Click here to learn more.	Cliog an seo gus barrachd ionnsachadh.
It's about special interests.	Tha e mu dheidhinn ùidhean sònraichte.
I believe in faith.	Tha mi creidsinn ann an creideamh.
Let’s fix it.	Leig leinn a rèiteachadh.
I have not pushed it out anywhere.	Chan eil mi air a phutadh a-mach an àite sam bith.
These two do not think about the future.	Cha bhith an dithis sin a’ smaoineachadh mun àm ri teachd.
Direction and driving must come from within.	Feumaidh stiùireadh agus draibheadh ​​​​tighinn bhon taobh a-staigh.
I enjoy talking to people and writing about them.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ bruidhinn ri daoine agus a’ sgrìobhadh mun deidhinn.
I had lost both.	Bha mi air an dithis a chall.
It had been so long since he had seen her.	Bha e cho fada bho chunnaic e i.
This is not something that was going away.	Cha b’ e seo rud a bha a’ falbh.
You know, and this is great.	Tha fios agad, agus tha seo fìor mhath.
His teachers did not tell him he could write.	Cha do dh'innis a thidsearan dha gum b' urrainn dha sgrìobhadh.
These two groups will be analyzed separately.	Thèid mion-sgrùdaidhean fa leth a dhèanamh air an dà bhuidheann seo.
I keep it dark for a reason.	Bidh mi ga chumail dorcha air adhbhar.
Now add your food.	A-nis cuir a-steach do bhiadh.
Bad sign.	Soidhne dona.
But, you can't change, much.	Ach, chan urrainn dhut atharrachadh, mòran.
I have been fond of the various endeavors over the years, good and bad.	Tha mi air a bhith dèidheil air na diofar oidhirpean thar nam bliadhnaichean, math agus dona.
We value them only in their influences.	Tha sinn a 'cur luach orra a-mhàin anns na buaidhean aca.
The reasons for these comments are not fully understood.	Chan eil na h-adhbharan airson na beachdan sin air an tuigsinn gu tur.
But there was a beer waiting for me.	Ach bha lionn a' feitheamh orm.
She was in the future.	Bha i san àm ri teachd.
I got men in my house, and I had dinner parties.	Fhuair mi fir na mo dhachaidh, agus bha pàrtaidhean dinneir agam.
Anyway, he's sleeping in the common room.	Co-dhiù, tha e na chadal anns an t-seòmar chumanta.
I will continue to come here again and again.	Leanaidh mi a’ tighinn an seo a-rithist is a-rithist.
I just ruined it.	Tha mi dìreach air a sgrios.
By this time, she was not well.	Mun àm seo, cha robh i gu math.
It was so hot, and they both got in too.	Bha e cho teth, agus bha an dithis a’ faighinn a-steach ann cuideachd.
Also dangerous.	Cunnartach cuideachd.
That was a huge benefit to the community immediately.	Bha sin na bhuannachd mhòr dhan choimhearsnachd anns a’ bhad.
The focus is on information management.	Tha am fòcas air riaghladh fiosrachaidh.
That may work in some cases.	Is dòcha gun obraich sin ann an cuid de chùisean.
The streets will be very different now than when you came here.	Bidh na sràidean gu math eadar-dhealaichte an-dràsta seach nuair a thàinig thu an seo.
She played with the sugar.	Chluich i leis an t-siùcair.
Secondary education is maintained for five years.	Tha foghlam àrd-sgoile air a chumail airson còig bliadhna.
We do not want to think that our lives can end immediately.	Cha toil leinn a bhith a’ smaoineachadh gum faodar ar beatha a thoirt gu crìch sa bhad.
And the stories would come.	Agus bhiodh na sgeulachdan a’ tighinn.
I have to agree.	Feumaidh mi aontachadh.
I still feel like it's not finished yet.	Tha mi fhathast a’ faireachdainn nach eil e deiseil fhathast.
It's hard to explain.	Tha e duilich a mhìneachadh.
He played with his rock band at the event.	Chluich e leis a’ chòmhlan roc aige aig an tachartas.
So is my music.	Mar sin tha mo cheòl.
I found her body.	Lorg mi a corp.
You are with me.	Tha thu còmhla rium.
Different days, different questions.	Làithean eadar-dhealaichte, diofar cheistean.
I told her you were working.	Thuirt mi rithe gu robh thu ag obair.
I enjoyed the conversation.	Chòrd an còmhradh rium.
You may get more time with a higher interest rate.	Is dòcha gum faigh thu barrachd ùine le ìre rèidh nas àirde.
But it was not the end of the world.	Ach cha b’ e deireadh an t-saoghail a bh’ ann.
And you can be !.	Agus faodaidh tu a bhith!.
I reserve the right.	Tha mi a’ cumail mo chòraichean.
There is no standing yet.	Chan eil seasamh ann fhathast.
This is helpful.	Tha seo cuideachail.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Bidh mi a’ ruith co-dhiù.
Adults are not responsible.	Chan eil inbhich an urra.
That's how it should be, he told himself.	Sin mar a bu chòir dha a bhith, thuirt e ris fhèin.
It's over for me.	Tha e seachad dhomh.
You need to enter this field as well.	Tha feum air do chuir a-steach san raon seo cuideachd.
To me they are still given.	Dhòmhsa tha iad fhathast air a thoirt seachad.
Well, that must stop now.	Uill, feumaidh sin stad a-nis.
I explained and changed.	Mhìnich agus dh’ atharraich mi.
I'm talking about a lot of pressure.	Tha mi a’ bruidhinn air cuideam mòr.
I'm not quite sure how to go about this.	Chan eil mi buileach cinnteach ciamar a thèid mi mu dheidhinn seo.
They knew that if they were caught they would be sent back.	Bha fios aca nan deidheadh ​​an glacadh gun rachadh an cur air ais.
The work done then was very good for his time.	Bha an obair a chaidh a dhèanamh an uairsin fìor mhath airson na h-ùine aige.
Look through pictures.	Seall tro dhealbhan.
You need to stop this.	Feumaidh tu stad a chur air seo.
People they never understood were gone.	Bha daoine nach do thuig iad a-riamh air falbh.
I believe in hard work.	Tha mi creidsinn ann a bhith ag obair cruaidh.
I never thought you were coming back.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' tighinn air ais a-riamh.
Some have said that deep water is still water.	Tha cuid air a ràdh gu bheil uisge domhainn fhathast na uisge.
Maybe it turned my life around.	Is dòcha gun do thionndaidh e mo bheatha timcheall.
It turns out there may be a big difference.	Tha e a 'tionndadh a-mach' s dòcha gu bheil eadar-dhealachadh mòr.
They are both listening.	Tha iad le chèile ag èisteachd.
You can't risk putting anything in front of your program.	Chan urrainn dhut an cunnart rud sam bith a chuir air thoiseach air a’ phrògram agad.
It really does, it really does, and it really makes sense.	Tha e dha-rìribh cho sìmplidh sin, agus gu dearbh tha e a’ dèanamh ciall.
To be an object.	Airson a bhith na nì.
We stopped and started looking around for a starting point.	Stad sinn agus thòisich sinn a 'coimhead timcheall airson àite tòiseachaidh.
There he even had time for his own research.	An sin bha eadhon ùine aige airson an rannsachadh aige fhèin.
Choose pictures that you are comfortable with and familiar with.	Tagh dealbhan air a bheil thu cofhurtail agus eòlach.
Anyone who has been his model knows this to be true.	Tha fios aig duine sam bith a bha na mhodail aige gu bheil seo fìor.
Private collection.	Cruinneachadh prìobhaideach.
His wife and child survived.	Thàinig a bhean agus a leanabh beò.
Tomorrow will be our last day.	Bidh a-màireach an latha mu dheireadh againn.
But of course, that was not even close to important.	Ach gu dearbh, cha robh sin eadhon faisg air a bhith cudromach.
I put it to one side.	chuir mi gu aon taobh e.
Looking forward to seeing the results.	A’ coimhead air adhart ri bhith a’ faicinn an toraidh.
She just did not know.	Dìreach cha robh fios aice.
Then the same little one came up the room.	An uairsin thàinig an aon fhear beag suas an rùm.
But, friend, that is war.	Ach, a charaid, is e sin cogadh.
He has to do this right.	Feumaidh e seo a dhèanamh ceart.
The patient was not further treated.	Cha deach tuilleadh leigheis a thoirt don euslainteach.
But her choices are far from easy.	Ach tha na roghainnean aice fada bho bhith furasta.
Be careful how you respond.	Bi faiceallach mar a fhreagras tu.
These figures are similar to those found in the literature.	Tha na figearan seo coltach ris an fheadhainn a gheibhear anns an litreachas.
Click here to support us.	Cliog an seo gus taic a thoirt dhuinn.
Stories are told about them.	Tha sgeulachdan air an innse mun deidhinn.
Then come back and show us how it's done.	An uairsin thig air ais agus seall dhuinn mar a tha e air a dhèanamh.
This animal never lives in the water.	Chan eil am beathach seo a-riamh a’ fuireach san uisge.
Stir in water and bring to a boil.	Cruthaich ann an uisge agus thoir gu boil.
It looked nice.	Bhiodh e a’ coimhead snog air.
And his hair is really good too.	Agus tha a ghruag uabhasach math cuideachd.
High school, at least.	Àrd-sgoil, co-dhiù.
We want to help solve that problem for you.	Tha sinn airson cuideachadh le fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas sin dhut.
One problem, the price.	Aon duilgheadas, a 'phrìs.
I wanted to learn how to make good sex for her.	Bha mi airson ionnsachadh mar a dhèanadh gnè math dhi.
And yet we find men who do.	Agus gidheadh ​​lorg sinn fir a nì sin.
He was in plain sight.	Bha e ann an sealladh soilleir.
Your mother seems calm.	Tha e coltach gu bheil do mhàthair socair.
We can change the course of our health.	Faodaidh sinn slighe ar slàinte atharrachadh.
For me it was practical.	Dhòmhsa bha e practaigeach.
You cried out to me.	Ghlaodh thu orm.
I am so proud of her.	Tha mi cho moiteil dhith.
Four hours to go.	Ceithir uairean ri dhol.
He became the driving force behind the industry.	Thàinig e gu bhith na phrìomh stiùir air cùl a’ ghnìomhachais.
We just call it.	Bidh sinn dìreach ga ghairm.
Except we don’t worry.	A-mhàin chan eil sinn a 'gabhail dragh.
Or hear it.	No cluinn e.
It is a simple and effective method of treatment.	Tha e na dhòigh làimhseachaidh sìmplidh agus èifeachdach.
I have to go back there again.	Feumaidh mi a dhol air ais ann a-rithist.
But tell me why you are asking.	Ach innis dhomh carson a tha thu a 'faighneachd.
I was just thinking this morning.	Bha mi a’ dèanamh beagan smaoineachaidh madainn an-diugh.
I can't find out where they are for some strange reason.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ faighinn a-mach càite a bheil iad airson adhbhar neònach air choireigin.
I had to taste it.	Dh'fheumadh mi blasad a dhèanamh air.
These many products are connected by lines.	Tha na h-iomadh toraidhean sin ceangailte le loidhnichean.
It does not have to be this way.	Chan ann mar seo a dh’ fheumas a bhith.
It all depends on your definition of 'normal' of course.	Tha a h-uile dad an urra ris a’ mhìneachadh agad air ‘àbhaisteach’ gu dearbh.
This, however, was only a cover.	Cha robh an seo, ge-tà, ach còmhdach.
You see, this place is home.	Chì thu, tha an t-àite seo na dhachaigh.
I do not want it anywhere near something that could be dangerous.	Chan eil mi ga iarraidh àite sam bith faisg air rudeigin a dh’ fhaodadh a bhith cunnartach.
Sometimes they get enough to sell, sometimes they don't.	Aig amannan gheibh iad gu leòr ri reic, uaireannan chan eil.
That's just an example.	Sin dìreach eisimpleir.
These words told him in small print in black and white.	Dh’innis na faclan sin dha, clò beag ann an dubh is geal.
See if you can stop it.	Feuch an stad thu e.
Seven things focus on the activities of daily living.	Bidh seachd nithean a’ cuimseachadh air gnìomhachd beatha làitheil.
I know it is.	Tha fios agam gu bheil e.
But it is clear that it will make sense.	Ach tha e soilleir gum bi e ciallach.
But look carefully.	Ach seall gu faiceallach.
His work is hard.	Tha an obair aige cruaidh.
We used a mixed effects model for analysis.	Chleachd sinn modail buaidhean measgaichte airson mion-sgrùdadh.
Well, let's just ask the direct question.	Uill, leig dhuinn a’ cheist dhìreach fhaighneachd.
Buy ready-made, though not necessarily expensive, clothes that fit well.	Ceannaich aodach dèanta, ged nach eil e gu riatanach daor, a tha a’ freagairt gu math.
This is particularly high in ultimate risk.	Tha seo gu sònraichte àrd ann an cunnart mu dheireadh.
Subjects with a positive test result were excluded from the study.	Chaidh cuspairean le toradh deuchainn dearbhach a chuir a-mach às an sgrùdadh.
That's number one.	Sin àireamh a h-aon.
Anyway, blood.	Co-dhiù, fuil.
We must win this war.	Feumaidh sinn an cogadh seo a bhuannachadh.
That is his order.	Sin an òrdugh aige.
I want to achieve this goal by the end of the year.	Tha mi airson an amas seo a choileanadh ro dheireadh na bliadhna.
Then he looked up and past us.	An uairsin sheall e suas agus seachad oirnn.
They have seen many sad things.	Tha iad air iomadh rud brònach fhaicinn.
With a second left, it's a good decision.	Le diog air fhàgail is e co-dhùnadh math a th’ ann.
The space program is unclear.	Chan eil am prògram fànais soilleir.
I know how busy you are.	Tha fios agam cho trang sa tha thu.
However, you do take your own pictures.	Bidh thu a’ togail na dealbhan agad fhèin, ge-tà.
No one would be able to find it.	Cha bhiodh duine comasach air a lorg.
It was five years before he was fired.	Chaidh còig bliadhna seachad mus deach a thilgeil san dreuchd.
It's very pretty though.	Tha e glè bhòidheach ge-tà.
I've been looking for a great deal for a while.	Bha mi a’ coimhead airson cùis mhòr airson greis.
She told my daughter about it.	Dh’ innis i dha mo nighean mu dheidhinn.
They do terrible things to these animals.	Bidh iad a’ dèanamh rudan uamhasach dha na beathaichean sin.
Let 's find out right in front of you.	Leig leinn faighinn a-mach ceart air beulaibh.
She told him to stay healthy.	Thuirt i ris fuireach fallain.
In this case, however, it is the other way around.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, tha e an taobh eile.
He looked determined and focused.	Bha e a’ coimhead diongmhalta, cuimseach.
The people and the place do not have to be the same.	Chan fheum na daoine agus an àite a bhith mar an aon rud.
Fifteen minutes passed, half an hour.	Chaidh còig mionaidean deug seachad, leth uair a thìde.
Has been on the news and all.	Air a bhith air na naidheachdan agus a h-uile càil.
First dry conditioning.	A 'chiad uidheamachadh tioram.
More, and many will die.	Nas mò, agus gheibh mòran bàs.
Well, maybe it’s dangerous.	Uill, is dòcha gu bheil e cunnartach.
This is not true.	Chan eil seo fìor.
One hundred and three patients were admitted.	Chaidh ceud is trì euslaintich a thoirt a-steach.
True love.	Gu mòr ann an gaol.
The white man makes them do the things they do.	Bheir an duine geal orra na rudan a nì iad a dhèanamh.
So no one said a word.	Mar sin, cha tuirt duine facal.
Start at the beginning.	Tòisich aig an toiseach.
He continued reading, but she did not hear.	Lean e air a leughadh, ach cha chuala i.
Stomach worsened.	Rinn an stamag na bu mhiosa.
They never sleep.	Cha chaidil iad a-riamh.
Let me have the good stuff.	Leig leam an stuth math a bhith agam.
Surround the castle.	Cuir timcheall a’ chaisteil.
You can report back on it.	Faodaidh tu aithris air ais air.
I do not know what exactly happened, but she disappeared or was shot.	Chan eil fhios 'am dè dìreach a thachair, ach dh'fhalbh i neo chaidh a losgadh.
In this present world.	Anns an t-saoghal làthaireach so.
And enjoy finding things with his name.	Agus gun còrd e riut a bhith a’ lorg rudan leis an ainm air.
That is a side effect.	Is e taobh-bhuaidh a tha sin.
The other man did not come home.	Cha tàinig am fear eile dhachaigh.
We will choose.	Taghaidh sinn.
You read the message.	Leugh thu an teachdaireachd.
It could go up with a win, or down with a loss.	Dh’ fhaodadh a dhol suas le buannachadh, no sìos le call.
I wouldn't give that to my baby.	Cha toireadh mi sin dhan leanabh agam.
Of course you didn't.	Gu dearbh cha do rinn thu.
If you do not believe him, just ask him.	Mura h-eil thu ga chreidsinn, dìreach faighnich dha.
Its numbers are very small at the moment, but that may change.	Tha na h-àireamhan aice glè bheag an-dràsta, ach dh’ fhaodadh sin atharrachadh.
I am the one who found the body.	Is mise an tè a lorg an corp.
The land of laws.	Dùthaich nan laghan.
Also sometimes they have to go to bed earlier.	Cuideachd uaireannan feumaidh iad a dhol dhan leabaidh nas tràithe.
For the men.	Airson na fireannaich.
They moved out here, and my sister lives out here.	Ghluais iad a-mach an seo, agus tha mo phiuthar a’ fuireach a-muigh an seo.
I mean, it makes you think.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil e a’ toirt ort smaoineachadh.
Let the truth be a fact.	Leig leis an fhìrinn a bhith na fhìrinn.
Two days ago.	Dà latha air ais.
Maybe this will help someone else.	Is dòcha gun cuidich seo cuideigin eile.
I had reasons for chicken out.	Bha adhbharan agam airson cearc a-mach.
Moreover, the growth is global.	A bharrachd air an sin, tha am fàs cruinneil.
It was an eye opener for me.	Bha e na fhosgladh sùla dhomh.
Words and evidence are connected.	Tha faclan agus fianais ceangailte.
But it was definitely a team effort.	Ach b’ e oidhirp sgioba a bh’ ann gu cinnteach.
It is your own well.	Is e do thobar fein e.
I would not want to be in his class.	Cha bhithinn ag iarraidh a bhith sa chlas aige.
Shut the hell up and stop being such a sign.	Dùin an ifrinn suas agus stad air a bhith na leithid de chomharra.
This is especially true for individuals who want to lose fat.	Tha seo fìor, gu h-àraidh do dhaoine fa leth a tha airson geir a chall.
Just as soon as we start copying properly.	Dìreach cho fada ‘s a thòisicheas sinn a’ dèanamh lethbhreac ceart.
I could.	b' urrainn dhomh.
Here is another example.	Seo eisimpleir eile.
Let me know what it says.	Leig fios dhomh dè tha e ag ràdh.
Don't forget it for now.	Na dìochuimhnich e airson an-dràsta.
That we would make this connection.	Gun dèanadh sinn an ceangal seo.
Good fish.	Iasg math.
She immediately changed the subject.	Dh’atharraich i an cuspair sa bhad.
That is our main concern.	Is e sin ar prìomh uallach.
We do the things we want to do.	Bidh sinn a’ dèanamh rudan a tha sinn airson a dhèanamh.
This model has been evaluated.	Chaidh am modail seo a mheasadh.
And going from here to there is what we do.	Agus a 'dol bho seo gu sin tha na bhios sinn a' dèanamh.
It wasn't bad at all.	Cha robh e dona idir.
Apparently none of them have heard my music yet.	A rèir choltais, chan eil gin dhiubh air mo cheòl a chluinntinn fhathast.
We'll start there.	Tòisichidh sinn an sin.
She could not stay outside.	Cha b’ urrainn dhi fuireach a-muigh.
I was in the set.	Bha mi anns an t-seata.
He is hurt now.	Tha e air a ghoirteachadh a-nis.
He looked just like me.	Bha e a’ coimhead dìreach mar mise.
They have made this application popular.	Tha iad air an tagradh seo a dhèanamh mòr-chòrdte.
Maybe that's what it sometimes takes.	Is dòcha gur e sin a bheir e uaireannan.
Never think of lovers.	Na smaoinich a-riamh air luchd-gràidh.
Then again, she had a way with people.	An uairsin a-rithist, bha dòigh aice le daoine.
I use one.	Bidh mi a’ cleachdadh aon.
You should leave now.	Bu chòir dhut falbh a-nis.
Come back down.	Thig air ais sìos.
He was dead before he hit the ground.	Bha e marbh mus do bhuail e air an talamh.
However, he was becoming accustomed to the change.	Bha e a’ fàs cleachdte ris an atharrachadh ge-tà.
He also did not enjoy his life as it was.	Cha do chòrd a bheatha ris cuideachd mar a bha i.
But this time it won't work.	Ach an turas seo cha bhi e ag obair.
I have no desire to play in that game.	Chan eil miann sam bith agam a bhith a’ cluich sa gheama sin.
But it stopped.	Ach sguir e.
That was still the same.	Bha sin fhathast mar an ceudna.
He was determined to find another way.	Bha e dìorrasach dòigh eile a lorg.
These conditions require that both functions should increase at.	Tha na cumhaichean seo ag iarraidh gum bu chòir an dà ghnìomh a bhith ag àrdachadh aig.
It was a summer evening.	B’ e feasgar samhraidh a bh’ ann.
But they are making money.	Ach tha iad a 'dèanamh airgead.
Little did he know that he lived in such a wild place.	Cha robh fios aige gu robh e a’ fuireach ann an sgìre cho fiadhaich.
I'm not sure what the problem is, here.	Chan eil mi cinnteach dè an duilgheadas a th’ ann, an seo.
He knew that this day was coming.	Bha fios aige gu robh an latha seo a’ tighinn.
But let’s not get into that potential.	Ach na leig leinn faighinn a-steach don chomas sin.
Then you get well and the day goes on.	An uairsin gheibh thu gu math agus thèid an latha air adhart.
We had to spend our own money.	Bha againn ri ar n-airgead fhèin a chosg.
These people are in a very good position.	Tha na daoine sin ann an suidheachadh fìor mhath.
This body.	An corp seo.
Enter the first house on the left and open the safe.	Gabh a-steach don chiad taigh air an taobh chlì agus fosgail an sàbhailte.
It is my wish that your life should go on as usual.	Is e mo mhiann gum bu chòir do bheatha a dhol air adhart mar as àbhaist.
They were not helpful.	Cha robh iad na chuideachadh.
Okay, let’s go around for now.	Ceart gu leòr, leig dhuinn a dhol timcheall airson a-nis.
We cannot make art without money.	Chan urrainn dhuinn ealain a dhèanamh gun airgead.
By staying so close to each other they did not pay attention to each other when appropriate.	Le bhith a’ fuireach cho faisg air a chèile cha tug iad an aire dha chèile nuair a bha sin iomchaidh.
Apparently he liked this.	A rèir choltais, bha e dèidheil air an seo.
You did not do things like that.	Cha do rinn thu rudan mar sin.
Send them to us.	Cuir thugainn iad.
That does not necessarily mean that they are relevant to your case.	Chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil iad gu riatanach a’ buntainn ris a’ chùis agad.
Please help me with this.	Feuch an cuidich thu mi le seo.
But I want it at application stage.	Ach tha mi ga iarraidh aig ìre tagraidh.
Example names are in lower case.	Tha ainmean eisimpleir ann an litrichean beaga.
It is rare for a child to tell his mother and father that he is not.	Is tearc leanabh a dh'innseas d'a mhàthair 's d'a athair nach 'eil.
Then he taught in the night schools.	An uairsin bha e a’ teagasg anns na sgoiltean oidhche.
In the second stage.	Anns an dàrna ìre.
We have to make a living.	Feumaidh sinn bith-beò a dhèanamh.
Again, this is part of human experience.	A-rithist, tha seo na phàirt de eòlas daonna.
I laid my record down on the coffee table without thinking.	Chuir mi mo chlàr sìos air a’ bhòrd cofaidh gun smaoineachadh.
This statement is negative when the average is positive.	Tha an abairt seo àicheil nuair a tha an cuibheasachd dearbhach.
His power must be of another kind.	Feumaidh a chumhachd a bhith de sheòrsa eile.
It's not very loud.	Chan eil e gu math fuaimneach.
You have to play the second one.	Feumaidh tu an dàrna fear a chluich.
Others take longer.	Bidh cuid eile a 'toirt nas fhaide.
Everyone is connected.	Tha a h-uile duine ceangailte.
Come close.	Thig faisg.
The biggest problem with this strategy, however, was its cost.	B' e an duilgheadas as motha leis an ro-innleachd seo ge-tà, a chosgais.
I had three children.	Bha triùir chloinne agam.
This was the biggest fight of his career.	B’ e seo an t-sabaid as motha na dhreuchd.
Could not move.	Cha b' urrainn gluasad.
He seemed to be thinking about what he had just read.	Bha e coltach gu robh e a’ smaoineachadh air na bha e dìreach air a leughadh.
He was very welcome.	Bha fàilte mhòr air.
It was a range of different things.	B’ e raon de rudan eadar-dhealaichte a bh’ ann.
But perhaps they can be even more valuable than that.	Ach is dòcha gum faod iad a bhith eadhon nas luachmhoire na sin.
Every man hit a mass center.	Bhuail a h-uile fear ionad mass.
There are thousands of people.	Tha na mìltean de dhaoine ann.
Quickly spread the word to another member of the crew on board about her.	Sgaoil naidheachdan gu sgiobalta gu ball eile den sgioba air an t-soitheach mu deidhinn.
I know you remember the line.	Tha fios agam gu bheil cuimhne agad air an loidhne.
And there are many other similar homes in the area.	Agus tha iomadh dachaigh eile san sgìre co-ionnan.
Not much is being done in this area.	Chan eil mòran ga dhèanamh san raon seo.
And why.	Agus carson.
It will have more details.	Bidh barrachd mion-fhiosrachaidh aice.
The service was very good for me.	Bha an t-seirbheis uabhasach math dhomh.
They just didn't happen fast enough.	Cha robh iad dìreach a’ tachairt luath gu leòr.
This is a fight.	Is e sabaid a tha seo.
The hair on the top was cut down to finger length.	Bha am falt air a' mhullach air a ghearradh sìos gu fad meòir.
That made a difference.	Sin a rinn diofar.
You do not know what forces are driving you.	Chan eil fios agad dè na feachdan a tha gad ghluasad.
Once that passes, everything else becomes easier.	Cho luath ‘s a thèid sin seachad, bidh a h-uile càil eile a’ fàs nas fhasa.
He sat down at his desk thinking.	Shuidh e sìos aig an deasg aige a’ smaoineachadh oirre.
The road worked.	Rinn an rathad obair.
But it won't last long, click now for details.	Ach cha mhair e fada, cliog a-nis airson mion-fhiosrachadh.
Play around with the colors to get the results you want.	Cluich timcheall leis na dathan gus na toraidhean a tha thu ag iarraidh fhaighinn.
They really wanted me.	Bha iad gu mòr gam iarraidh.
She could see it now, of course.	Bha i ga fhaicinn a-nis, gu dearbh.
Place the second layer on top.	Cuir an dàrna sreath air a 'mhullach.
It took a good minute or more.	Thug e mionaid math no barrachd.
We want to see.	Tha sinn airson fhaicinn.
Not a bad choice though.	Chan e droch roghainn ge-tà.
I know several have gone back to doing it again.	Tha fios agam gu bheil grunn air a dhol air ais airson a dhèanamh a-rithist.
But it soon became popular.	Ach cha b 'fhada gus an do dh'fhàs e mòr-chòrdte.
Where do you want to go first?	Càite a bheil thu airson a dhol an toiseach ?.
She was afraid to ask me.	Bha an t-eagal oirre faighneachd dhomh.
It wasn't good, but they did it.	Cha robh e math, ach rinn iad e.
She was pretty amazing at times.	Bha i gu math iongantach uaireannan.
He came after him.	Thàinig e às a dhèidh.
He never gave the man a fair chance.	Cha tug e riamh cothrom ceart dhan duine.
Still we did not know.	Fhathast cha robh fios againn.
I need a break.	Tha feum agam air fois.
It can be very hard.	Faodaidh e a bhith gu math cruaidh.
The car comes to a stop.	Thig an càr gu stad.
He needed to know what was going on.	Dh’fheumadh fios a bhith aige dè bha a’ tachairt.
He does not like anything.	Cha toil leis aon rud e.
You run, you jump, you try not to die.	Bidh thu a’ ruith, bidh thu a’ leum, bidh thu a’ feuchainn gun a bhith a’ bàsachadh.
They are wrong about this.	Tha iad ceàrr mu dheidhinn seo.
Much of the population was female and under thirty.	Bha mòran den t-sluagh boireann agus nas òige na deich air fhichead.
He accepted it anyway.	Ghabh e ris co-dhiù.
Let's talk again.	Bruidhnidh sinn uair eile.
She followed him, angry.	Lean i e, feargach.
There are arms to run into.	Tha gàirdeanan ann airson ruith a-steach.
That must be something.	Feumaidh gur e sin rudeigin.
The results showed whether there was a significant difference.	Sheall na co-dhùnaidhean an robh eadar-dhealachadh mòr eatorra.
In a few minutes she really needs to call his wife.	Ann am beagan mhionaidean feumaidh i dha-rìribh fios a chuir gu a bhean.
She had gotten to know them.	Bha i air eòlas fhaighinn orra.
The thing is, black kids are in the same boat.	Is e an rud, tha clann dubha anns an aon bhàta.
They started making out, then went further.	Thòisich iad a 'dèanamh a-mach, an uairsin chaidh iad nas fhaide.
Green here, deep blue there.	Uaine an seo, gorm domhainn an sin.
You’re done your thing, and you get back to work.	Thèid thu a dhèanamh do rud, agus gheibh thu air ais a dh'obair.
The rest of you, to the horses.	A' chuid eile dhibh, do na h-eich.
Save the day.	Sàbhail an latha.
It needs to address issues that have been raised between now and then.	Feumaidh e aire a thoirt do cheistean a chaidh a thogail eadar seo agus an uairsin.
She is not human enough.	Chan eil i daonna gu leòr.
That group would like to buy the car parks.	Bu mhath leis a’ bhuidheann sin na raointean pàircidh a cheannach.
It was not time for death.	Cha robh an t-àm ann airson bàsachadh idir.
But we thought the quality was excellent.	Ach bha sinn den bheachd gu robh an càileachd sàr-mhath.
It was safe.	Bha e sàbhailte.
Read writing books.	Leugh leabhraichean sgrìobhaidh.
I want to be more like you, friend.	Tha mi airson a bhith nas coltaiche riut, a charaid.
New ideas will slow us down.	Cuiridh beachdan ùra maill oirnn.
I could do nothing, see.	Cha b’ urrainn dhomh dad a dhèanamh, duine fhaicinn.
The article is divided into three parts.	Tha an artaigil air a roinn ann an trì pàirtean.
But he would have another problem.	Ach bhiodh duilgheadas eile aige.
I have tried many things but failed.	Tha mi air iomadh rud fheuchainn ach dh’fhàilig mi.
Write and edit the manuscript.	Sgrìobh agus dheasaich an làmh-sgrìobhainn.
All the factors were incorporated into the model.	Bha na factaran uile air an toirt a-steach don mhodail.
Many of them stopped many times.	Sguir mòran dhiubh iomadh uair.
Well, maybe both, but he can choose one.	Uill, is dòcha an dà chuid, ach faodaidh e fear a thaghadh.
We are going to be who we are.	Tha sinn gu bhith cò sinn.
The code below does not work.	Chan eil an còd gu h-ìosal ag obair.
It was a way of life.	B’ e dòigh-beatha a bh’ ann.
Experiment with different ones to see what you like best.	Dèan deuchainn le feadhainn eadar-dhealaichte gus faicinn dè as fheàrr leat.
Nothing should go wrong.	Cha bu chòir dad a dhol ceàrr.
Good to be there again.	Tha e math a bhith ann a-rithist.
You have to see this.	Feumaidh tu seo fhaicinn.
These are made men.	Tha iad sin air an dèanamh fir.
And give you some hope.	Agus thoir beagan dòchais dhut.
Economic confidence never showed.	Cha do nochd misneachd eaconamach a-riamh.
We will give a few examples.	Bheir sinn seachad beagan eisimpleirean.
When that happens, there are usually new rules.	Nuair a thachras e, mar as trice bidh riaghailtean ùra ann.
I've found that most people find it too expensive.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil a’ mhòr-chuid de dhaoine ga ghabhail fada ro dhaor.
Her days were pretty normal.	Bha na làithean aice gu math àbhaisteach.
Murder, definitely murder.	Murt, gu cinnteach murt.
The important difference is how they affect your blood sugar.	Is e an diofar cudromach mar a bheir iad buaidh air do shiùcair fala.
When she reopened them he was gone.	Nuair a dh’ fhosgail i iad a-rithist bha e air falbh.
They have to give a little more.	Feumaidh iad beagan a bharrachd a thoirt seachad.
That kind of made sense.	Bha sin a’ coimhead seòrsa de chiall.
He shook it, placing both hands over my hand.	Chrath e e, a 'cur a dhà làmh thairis air mo làmh.
Population and food.	Àireamh-sluaigh agus biadh.
But then again, it never would.	Ach an uairsin a-rithist, cha bhiodh e a-riamh.
I'm not sure what it was, at all.  	Chan eil mi cinnteach dè bh’ ann, idir.  
a.	a.
It took us a long time each time.	Thug e ùine mhòr dhuinn gach turas.
He was a man among boys.	Bha e na dhuine am measg bhalach.
And don't go back to sleep.	Agus na bi a 'dol air ais gu cadal.
They use the bathroom they feel is appropriate.	Bidh iad a’ cleachdadh an t-seòmar-ionnlaid a tha iad a’ faireachdainn iomchaidh.
We need to understand what these terms mean.	Feumaidh sinn tuigsinn dè tha na briathran sin a’ ciallachadh.
More is needed.	Tha feum air barrachd.
I decided to just give it a try.	Cho-dhùin mi dìreach feuchainn air.
The sounds have changed.	Dh’atharraich na fuaimean.
I see no reason why you can not start now.	Chan eil mi a’ faicinn adhbhar sam bith nach urrainn dhut tòiseachadh a-nis.
He put that in the same boat.	Chuir e sin anns an aon bhàta.
Clinical and biological boundaries were assessed.	Chaidh crìochan clionaigeach agus bith-eòlasach a mheasadh.
Long story short, we were there to stand there and look good.	Sgeul fada goirid, bha sinn ann airson seasamh an sin agus coimhead gu math.
Do not doubt the consequences.	Na biodh teagamh sam bith air na buaidhean.
On this table he placed the equipment.	Air a 'bhòrd seo chuir e an uidheamachd.
But she is a child.	Ach tha i na leanabh.
He keeps his own.	Tha e a’ cumail a chuid fhèin.
Somehow it was similar too.	Ann an dòigh air choreigin bha e coltach cuideachd.
I don't like the way he looks at some of the girls.	Cha toil leam an dòigh anns a bheil e a' coimhead air cuid de na caileagan.
It's not very practical to fight.	Chan eil e gu math practaigeach airson sabaid.
But that's how it was in those days.	Ach sin mar a bha e anns na laithean sin.
Cut it back in the fall to keep it under control.	Gearr air ais e as t-fhoghar gus a chumail fo smachd.
Must be addressed immediately.	A dh'fheumas a bhith air a sheòladh sa bhad.
Nevertheless, the boy's death came as no surprise.	A dh'aindeoin sin, cha robh bàs a' bhalaich na iongnadh sam bith.
I've never been to a city.	Cha robh mi a-riamh anns a’ bhaile mhòr.
I had to go up or out.	B’ fheudar dhomh a dhol suas no leigeil a-mach.
I can't bear it.	Chan urrainn dhomh a ghiùlan.
He looked, turned sharply, opened the front door and went inside.	Sheall e, thionndaidh e gu sgiobalta, dh’ fhosgail e an doras aghaidh agus chaidh e a-staigh.
We could not win this game.	Cha b’ urrainn dhuinn an geama seo a bhuannachadh.
I'm not sure if that's better, though.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin nas fheàrr, ge-tà.
I definitely feel better this morning.	Tha mi gu cinnteach a’ faireachdainn nas fheàrr madainn an-diugh.
I didn't say a word and the others didn't seem to notice.	Cha tuirt mi facal agus cha robh coltas gun do mhothaich càch.
He knew the code to the fourth floor.	Bha e eòlach air a 'chòd chun a' cheathramh làr.
No response relationship with gender and age was found.	Cha deach dàimh freagairt sam bith ri gnè agus aois a lorg.
Talk a little more.	Bruidhinn beagan a bharrachd.
Tells the computer what type of file it is.	Tha e ag innse don choimpiutair dè an seòrsa faidhle a th’ ann.
And they are good friends of mine.	Agus tha iad nan deagh charaidean dhomh.
Not sure why.	Chan eil mi cinnteach carson.
I think because of that you have seen some people step away.	Tha mi a’ smaoineachadh mar thoradh air an sin gum faca tu cuid de dhaoine ceum air falbh.
Race day arrived and it seemed like it threw everything at me.	Ràinig latha cinnidh agus bha e coltach gun do thilg e a h-uile càil orm.
If so, what are the usage issues for it?	Ma tha, dè na cùisean cleachdaidh a bhiodh ann air a shon.
And we had been on earth to experience it.	Agus bha sinn air a bhith air an talamh gus eòlas fhaighinn air.
I used anything that was in my head for now.	Chleachd mi rud sam bith a bha nam cheann airson an-dràsta.
Just no.	Dìreach chan eil.
Basically, this is wrong.	Gu bunaiteach, tha seo ceàrr.
I want to vote more, not less.	Tha mi airson barrachd bhòtadh, chan e nas lugha.
He no longer asked for it.	Cha d' iarr e nis e.
When he received the message.	Nuair a fhuair e an teachdaireachd.
And nothing goes wrong.	Agus chan eil dad a’ dol na rathad.
I feel like that was a good move.	Tha mi a’ faireachdainn gur e gluasad math a bha sin.
If you can, meet them first.	Mas urrainn dhut, coinnich riutha an toiseach.
At first, it was not my fear.	An toiseach, cha b’ e m’ eagal a bh’ ann.
Who is the best.	Cò am fear as fheàrr.
If they have weapons, tell them to take them.	Ma tha buill-airm aca, innis dhaibh an toirt leotha.
Take a look !.	Thoir sùil!.
Then he couldn't help himself.	An uairsin cha b 'urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
After a few days off, push yourself to get back on track.	Às deidh beagan làithean dheth, brùth thu fhèin gus faighinn air ais air.
He didn't ask much about this.	Cha do dh'fhaighnich e mòran mu dheidhinn seo.
I think this is a learning process.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e pròiseas ionnsachaidh a tha seo.
He did not mention other things either.	Cha tug e iomradh air rudan eile cuideachd.
Family issue.	Cùis teaghlaich.
Two patients developed moderately good speech.	Leasaich dithis euslainteach cainnt meadhanach math.
He doesn't like to talk about it.	Cha toil leis a bhith bruidhinn mu dheidhinn.
Currently, there is no such line.	An-dràsta, chan eil loidhne mar sin ann.
It may not live far from you.	Is dòcha nach eil e beò fada bhuat.
They usually have large families.	Mar as trice tha teaghlaichean mòra aca.
I know, because they did.	Tha fios agam, oir rinn iad.
Life is short and full of experiences.	Tha beatha goirid agus làn de eòlasan.
But it still doesn't work.	Ach chan eil e ag obair fhathast.
He could not cope.	Cha b’ urrainn dha aghaidh a thoirt air.
I did my research while designing this city.	Rinn mi an rannsachadh agam nuair a bha mi a’ dealbhadh a’ bhaile seo.
Again, one minute there, then gone.	A-rithist, aon mhionaid an sin, an uairsin air falbh.
It was strange to recognize his father's name.	Bha e neònach ainm athar aithneachadh.
I have known for several years.	Tha mi air a bhith eòlach air grunn bhliadhnaichean.
I hope so.	Tha mi an dòchas co-dhiù.
That was a small, useful thing.	B’ e rud beag, feumail a bha sin.
There is no tolerance.	Chan eil fulangas ann.
They give and give, and then they give more.	Bidh iad a 'toirt agus a' toirt seachad, agus an uairsin a 'toirt seachad barrachd.
I’ll talk about it later, when she was out of the house.	Bidh mi a 'bruidhinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart, nuair a bha i a-mach às an taigh.
So it tends to stay where it is.	Mar sin tha e dualtach fuireach far a bheil e.
In the hall.	Anns an talla.
I am number one.	Is mise àireamh a h-aon.
You can't be too early.	Chan urrainn dhut a bhith ro thràth.
There are probably several records in each case on this list.	Is dòcha gu bheil grunn chlàran anns gach cùis air a’ chlàr seo.
However, there are some limitations in our study.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh againn.
Sometimes there is pain, sometimes there is not.	Uaireannan tha pian ann, uaireannan chan eil.
She spoke to herself once she thought we were asleep.	Bhruidhinn i rithe fhèin aon uair 's gu robh i a' smaoineachadh gu robh sinn nar cadal.
He did not know why, but they were there.	Cha robh fios aige carson, ach bha iad ann.
I saw them standing and looking at me twice.	Chunnaic mi iad nan seasamh agus a 'coimhead orm dà uair.
Happy for the break.	Toilichte airson a 'bhriseadh.
Every picture frame is perfect.	Tha a h-uile frèam dealbh foirfe.
These remain important features of our political system.	Tha iad sin fhathast nam feartan cudromach den t-siostam phoilitigeach againn.
There is nothing for it.	Chan eil dad air a shon.
This guide will show you how to get around this.	Seallaidh an iùl seo dhut mar a gheibh thu timcheall air an seo.
I stand by that.	Tha mi a' seasamh leis an sin.
A small one is just a few hundred dollars.	Tha fear beag dìreach beagan cheudan dolar.
If they were not careful, he may not do so.	Mura robh iad faiceallach, is dòcha nach dèan e sin.
His move is implemented.	Tha an gluasad aige air a bhuileachadh.
Or maybe just save yourself.	No is dòcha dìreach sàbhail thu fhèin.
As a result, some chose to leave, and some were taken out.	Mar thoradh air an sin, roghnaich cuid falbh, agus chaidh cuid a thoirt a-mach.
Creating life is yours.	Is ann leatsa a tha beatha a chruthachadh.
Nothing more is needed.	Chan eil dad a bharrachd a dhìth.
King in the master.	Rìgh anns a' mhaighstir.
Well, of course it was.	Uill, gu dearbh bha.
Nothing is known about its early history.	Chan eil fios sam bith mun eachdraidh thràth aige.
Resolution time of each run is recorded and saved.	Tha ùine fuasglaidh gach ruith air a chlàradh agus air a shàbhaladh.
And this money could be spent a lot better on other areas.	Agus dh’ fhaodadh an t-airgead seo a bhith air a chosg tòrr nas fheàrr air raointean eile.
You should not see it there.	Cha bu chòir dhut fhaicinn an sin.
Balancing is the way and the end.	Is e cothromachadh an dòigh agus an deireadh.
I've been thinking about this.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn seo.
Those things were true.	Bha na rudan sin fìor.
It is this balance that is hard to do.	Is e an cothromachadh seo a tha duilich a dhèanamh.
Good to hear from you.	Tha e math cluinntinn bhuat.
And finally the baby would walk normally.	Agus mu dheireadh bhiodh an leanabh a 'coiseachd gu h-àbhaisteach.
I do not understand any of this logic.	Chan eil mi a’ tuigsinn gin den loidsig a-staigh seo.
Teams don't do that with a player they don't like.	Cha bhith sgiobaidhean a’ dèanamh sin le cluicheadair nach toil leotha.
You can order.	Faodaidh tu òrdachadh.
This requires heavy and expensive equipment.	Airson seo tha feum air uidheamachdan trom agus daor.
Oh, you will move away.	O, gluaisidh tu air falbh.
But it could happen.	Ach dh’ fhaodadh e tachairt.
Sorry, but it's true.	Duilich, ach tha e fìor.
He did not want to be the key to it.	Cha robh e airson a bhith mar an iuchair dha.
This program is not under attack.	Chan eil am prògram seo fo ionnsaigh.
And found new evidence that never came to court.	Agus lorg fianais ùr nach tàinig gu cùirt a-riamh.
Government records in history.	Clàran riaghaltais ann an eachdraidh.
I was still in control.	Bha mi fhathast fo smachd.
It's a pity there's no more like it.	Is truagh nach eil barrachd coltach ris.
And believe me, some of these girls have never served anyone before.	Agus creid mi, cha do rinn cuid de na caileagan sin seirbheis do dhuine sam bith a-riamh roimhe.
I think he was wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e ceàrr.
I ask you to help me win this fight.	Thig mi a dh’ iarraidh ort do chuideachadh gus an t-sabaid seo a bhuannachadh.
You chose it.	Thagh thu e.
I have no way of getting there now.	Chan eil dòigh agam faighinn ann a-nis.
The design seems to have changed.	Tha e coltach gu bheil an dealbhadh air atharrachadh.
There is no fortune online.	Chan eil fortan air-loidhne idir.
We have nothing on it.	Chan eil dad againn air.
No one can move so fast.	Chan urrainn dha duine gluasad cho luath.
It represents a new beginning.	Tha e a’ riochdachadh toiseach tòiseachaidh ùr.
Very close anyway.	Gu math faisg air co-dhiù.
I'll include a few pictures.	Bidh mi a’ toirt a-steach beagan dhealbhan.
They have no value for money.	Chan eil luach airgid aca.
He didn't have to taste it to know that.	Cha robh aige ri blasad fhaighinn oirre airson fios a bhith aice air sin.
It seems to me that this was an unbalanced man.	Tha e coltach riumsa gur e duine gun chothromachadh a bha seo.
I picked it up and walked away.	Thog mi e agus choisich mi air falbh.
It's gotten worse for a long time.	Tha e air a bhith na bu mhiosa o chionn fhada.
I should tell him we should go.	Bu chòir dhomh innse dha gum bu chòir dhuinn falbh.
They were her favorites.	B’ iadsan a b’ fheàrr leatha.
We all experienced something different.	Dh’fhiosraich gach fear againn rudeigin eadar-dhealaichte.
The man is still a man.	Tha an duine fhathast na dhuine.
They were, of course, maybe half an hour late.	Gu dearbh bha iad, gu dearbh, is dòcha leth uair a thìde fadalach.
We must return to the high ground.	Feumaidh sinn tilleadh gu talamh àrd.
I was empty.	Bha mi falamh.
Start near the top and work your way down.	Tòisich faisg air a 'mhullach agus obraich air do shlighe sìos.
What a true story.	Dè an fhìor sgeulachd.
Most of us have worked for one.	Tha a’ mhòr-chuid againn air a bhith ag obair dha aon.
But we have to stop somewhere.	Ach feumaidh sinn stad an àiteigin.
I waited until it was time to move on.	Bha mi a’ feitheamh gus an robh an t-àm ann a dhol air adhart.
They shed some light on how this was being done.	Sheall iad beagan solais air mar a bha seo ga dhèanamh.
Take yourself, for example.	Gabh thu fhèin, mar eisimpleir.
Try your best to use products that are as natural as possible.	Feuch do dhìcheall gus toraidhean a chleachdadh a tha cho nàdarrach sa ghabhas.
About others, we can do a lot.	Mu dhaoine eile, is urrainn dhuinn tòrr a dhèanamh.
They are not leaving.	Chan eil iad a’ falbh.
There is no such thing as clean saving.	Chan eil leithid de rud ann ri sàbhaladh glan.
It just helps them die in comfort.	Tha e dìreach gan cuideachadh a 'bàsachadh ann an cofhurtachd.
His true name is not yet known.	Chan eil fios againn fhathast air an fhìor ainm aige.
They will never forget it.	Cha dìochuimhnich iad gu bràth e.
Books mean different things to different people.	Tha leabhraichean a’ ciallachadh diofar rudan do dhaoine eadar-dhealaichte.
Well, we'd better get on.	Uill, b’ fheàrr dhuinn faighinn air adhart.
It looked right at the time.	Bha coltas ceart air an àm.
Also, the language is just beautiful.	Cuideachd, tha an cànan dìreach àlainn.
You need to correct this.	Feumaidh tu seo a cheartachadh.
Tasks are presented in a way that is easy to understand.	Tha gnìomhan air an cur sìos ann an dòigh a tha furasta a thuigsinn.
She seemed to know that her best friend was in trouble.	Bha e coltach gu robh fios aice gu robh a caraid as fheàrr ann an trioblaid.
I can no longer agree.	Chan urrainn dhomh aontachadh tuilleadh.
Leave them skin side up.	Fàg iad taobh craiceann suas.
For the first time in a short time, without leaving details.	Airson a’ chiad uair ann an ùine nach bi fada, gun a bhith a’ fàgail mion-fhiosrachadh.
Not kind of good.	Gun seòrsa math.
Don't try to shape it into one picture.	Na feuch ri a chumadh ann an aon dhealbh.
This product is sold to their customers.	Tha an toradh seo air a reic ris an luchd-ceannach aca.
She may have been killed by one of those men.	Is dòcha gun do mharbh fear de na fir sin i.
Family is very important.	Tha teaghlach fìor chudromach.
There are several interesting aspects of this structure.	Tha grunn thaobhan inntinneach den structar seo.
You know the guy is super strong.	Tha fios agad gu bheil am fear air leth làidir.
The people around him know that.	Tha fios aig na daoine mun cuairt air sin.
We have never heard anything like it.	Cha chuala sinn a-riamh dad coltach ris.
Cut each round in half.	Gearr gach cuairt ann an leth.
But that's it for now.	Ach sin e airson a-nis.
Somehow it was very sad for them.	Ann an dòigh air choreigin bha e gu math duilich dhaibh.
Sometimes this is a necessary answer.	Uaireannan tha seo na fhreagairt riatanach.
She was not sure where she learned the language.	Cha robh i cinnteach càite an do dh'ionnsaich i an cànan.
The officers were aware of so many.	Bha na h-oifigearan mothachail air uimhir.
I really liked a lot of what he said.	Bha meas mòr agam air mòran de na rudan a thuirt e.
He closed the door behind them.	Dhùin e an doras air an cùlaibh.
I want to see what he can do.	Tha mi airson faicinn dè as urrainn dha a dhèanamh.
I have this friend with a big voice.	Tha an caraid seo agam le guth mòr.
However, this is never true in the models discussed here.	Ach, chan eil seo a-riamh fìor anns na modailean air an deach beachdachadh an seo.
It's not strange to want your child to be safe around water.	Chan eil e neònach a bhith ag iarraidh gum bi do phàiste sàbhailte timcheall air uisge.
It was finally peace.	B' e sìth a bh' ann mu dheireadh.
We have to go slow.	Feumaidh sinn a dhol gu slaodach.
Government and never.	Riaghaltas agus cha robh riamh.
Remove from heat and cover.	Thoir air falbh bho teas agus còmhdach.
He looked good in a suit.	Bha e a’ coimhead math ann an deise.
That's the kind of 'interesting' one can only help with awareness.	Sin an seòrsa ‘inntinneach’ nach urrainn duine cuideachadh ach mothachadh.
I learn when I see an example.	Bidh mi ag ionnsachadh nuair a chì mi eisimpleir.
You can only get better if you do not use immediate feedback.	Chan urrainn dhut fàs nas fheàrr mura cleachd thu fios air ais sa bhad.
Nevertheless he has made it into his head.	A dh'aindeoin sin tha e air a dhèanamh na cheann.
It's easy to find.	Tha e furasta a lorg.
That makes three more.	Tha sin a’ dèanamh trì eile.
Or even worse.	No eadhon nas miosa.
However, it would be easy enough to break.	Ach, bhiodh e furasta gu leòr a bhriseadh.
Maybe this is the way to go.	Is dòcha gur e seo an dòigh air a dhol.
Well, this is a surprise.	Uill, tha seo na iongnadh.
And the other girls watched.	Agus choimhead na caileagan eile.
No court order is required.	Chan eil feum air òrdugh cùirte.
But we do not want this lack of consensus within one company.	Ach chan eil sinn ag iarraidh an dìth aonta seo taobh a-staigh aon chompanaidh.
The little place was full of great characters.	Bha an t-àite beag làn de charactaran mòra.
They are made for each other, they fit together.	Tha iad air an dèanamh airson a chèile, bidh iad a 'freagairt ri chèile.
Your client needs to trust and trust you.	Feumaidh an neach-dèiligidh agad earbsa a bhith agad agus earbsa a bhith agad annad.
I hate dogs in clothes.	Tha gràin agam air coin ann an aodach.
Because he was scared.	Oir bha an t-eagal air.
Most of the song has been developed as recorded.	Chaidh a’ mhòr-chuid den òran a leasachadh mar a chaidh a chlàradh.
New girl.	Nighean ùr.
Some of you know what I was into.	Tha fios aig cuid agaibh dè a chuir a-steach mi.
Follow the rest of his unit.	Lean an còrr den aonad aige.
I do that every now and then.	Bidh mi a’ dèanamh sin a h-uile uair ann an ùine.
All day, you are just.	Fad an latha, tha thu dìreach.
It does not matter to our current approach.	Chan eil e cudromach don dòigh-obrach againn an-dràsta.
I know about them.	Tha fios agam mun deidhinn.
He was pushing them crazy.	Bha e gam sparradh craicte.
I had nothing at hand once, and he noticed.	Cha robh dad agam ri làimh aon turas, agus mhothaich e.
But we are not addressing this problem.	Ach chan eil sinn a 'toirt aghaidh air an duilgheadas seo.
Very few people have heard of it.	Is e glè bheag de dhaoine a chuala mu dheidhinn.
Or did those notes.	No rinn na notaichean sin.
Sometimes it takes a while.	Uaireannan bheir e greis.
But the world has changed.	Ach tha an saoghal air atharrachadh.
If he doesn't start talking in fifteen minutes, please let me know.	Mura tòisich e a’ bruidhinn ann an còig mionaidean deug, cuir fios thugam.
But that is exactly what he meant.	Ach b’ e sin dìreach a bha e a’ ciallachadh, cuideachd.
I am the last in line.	Is mise am fear mu dheireadh san loidhne.
He needed a drink.	Bha feum aige air deoch.
I hope you see what we see.	Tha mi an dòchas gum faic sibh na chì sinn.
It should be stronger than that.	Bu chòir dha a bhith na bu làidire na sin.
I do not know how to show that.	Chan eil fios agam ciamar a sheallas mi sin.
Only statistical errors are shown.	Chan eil ach mearachdan staitistigeil air an sealltainn.
The silent ones will stay far away.	Fanaidh an fheadhainn shàmhach fad air falbh.
It cost a lot.	Chosg e mòr.
I'm making her finish the classes we paid for.	Tha mi a’ toirt oirre crìoch a chuir air na clasaichean air an do phàigh sinn.
That is just the truth of life.	Is e dìreach fìrinn beatha a tha sin.
A strange event.	Tachartas annasach.
Let me start again.	Leig leam tòiseachadh a-rithist.
He's very technical and has a great sense of humor.	Tha e gu math teignigeach agus tha faireachdainn math aige airson a’ gheama.
Talk about which teams make sense.	Bruidhinn mu dè na sgiobaidhean a tha ciallach.
Plus, as you all know, people who read books don't do politics.	A bharrachd air an sin, mar a tha fios agad, chan eil daoine a leughas leabhraichean a’ dèanamh poilitigs.
All milk was free for this.	Bha a h-uile bainne an-asgaidh airson seo.
Father of her three children.	Athair a triùir chloinne.
Rich and poor.	Saibhir agus bochd.
I was a kid who was still fresh out of high school.	Bha mi nam leanabh a bha fhathast ùr a-mach às an àrd-sgoil.
The results were not good.	Cha robh na toraidhean math.
If true do the second action and misread it.	Ma tha e fìor dèan an dàrna gnìomh agus cuir gu ceàrr e.
So welcome to what you're talking about.	Fàilte mar sin dè a tha thu a’ bruidhinn.
This interaction brought positive emotions.	Thug an eadar-obrachadh seo faireachdainnean adhartach.
Character change seems to have been good for him.	Tha e coltach gu bheil atharrachadh caractar air a bhith math dha.
Having fun with happy people is fun.	Tha e spòrsail a bhith còmhla ri daoine toilichte.
I can get away with anything.	Is urrainn dhomh faighinn air falbh le rud sam bith.
I will go in strong for that.	Thèid mi a-steach làidir airson sin.
I am now nothing but my own former image.	Cha 'n 'eil annam a nis ach an iomhaigh fèin a bha agam roimhe.
Everyone needs to play with more energy on the ball.	Feumaidh a h-uile duine cluich le barrachd lùth air a’ bhall.
Everyone knows what's going on.	Tha fios aig a h-uile duine dè tha dol.
How to do things that people love.	Mar a nì thu rudan a tha gaol aig daoine.
Over from his room is his personal bathroom.	A-null bhon t-seòmar aige tha an seòmar-ionnlaid pearsanta aige.
Why they would block the front view.	Carson a chuireadh iad casg air an t-sealladh aghaidh.
Your wife is not there yet.	Chan eil do bhean ann fhathast.
If you see us drinking you can throw us out forever.	Ma chì thu sinn ag òl faodaidh tu ar tilgeadh a-mach gu bràth.
We used to move on.	Bhiodh sinn a’ dol air adhart.
But your day has also been long.	Ach tha an latha agadsa cuideachd air a bhith fada.
For over six years.	Airson còrr air sia bliadhna.
The food was amazing.	Bha am biadh iongantach.
I was not so big.	Cha robh mi cho mòr.
That makes perfect sense, of course.	Tha sin a’ dèanamh ciall foirfe, gu dearbh.
You have a gift.	Tha tiodhlac agad.
This son refused, but later he had a change of heart.	Dhiùlt am mac seo, ach an dèidh sin bha atharrachadh cridhe aige.
Maybe you should check it out.	Is dòcha gum bu chòir dhut sùil a thoirt air.
I think we worked really well together.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ obraich sinn glè mhath còmhla.
He looked at the paper in his hand.	Thug e sùil air a’ phàipear na làimh.
Give me a paper.	Thoir dhomh pàipear.
I am by nature a practical person.	Tha mi le nàdar na dhuine practaigeach.
It was a big challenge.	B’ e dùbhlan mòr a bh’ ann.
Mom goes with him.	Tha mama a’ falbh còmhla ris.
Nothing was planned about this.	Cha robh dad air a phlanadh mu dheidhinn seo.
I did not identify the facts of each project like that.	Cha do chomharraich mi fìrinnean gach pròiseact mar sin.
Everything is working fine.	Tha a h-uile dad ag obair gu math.
The idea worked.	Dh’obraich am beachd.
And his status is the word.	Agus is e an inbhe aige am facal.
You are smart, you could get work anywhere on this station.	Tha thu tapaidh, gheibheadh ​​tu obair an àite sam bith air an stèisean seo.
If you come in, you will hear the audience.	Ma thig thu a-steach, cluinnidh tu an luchd-èisteachd.
It made me forget that we were running.	Thug e orm dìochuimhneachadh gu robh sinn a’ ruith.
The court ruled that it did not.	Bha a’ chùirt den bheachd nach robh.
When your name is called you will have three minutes.	Nuair a thèid d’ ainm a ghairm bidh trì mionaidean agad.
Here is what happened that night.	Seo mar a thachair air an oidhche sin.
He does the opposite.	Bidh e a 'dèanamh an aghaidh.
This is something that will need a lot of analysis later.	Is e seo rudeigin a dh’ fheumas tòrr mion-sgrùdadh nas fhaide air adhart.
It just doesn't make sense.	Chan eil dad a’ dèanamh ciall dha idir.
She is of driving age now and has been there for a few years.	Tha i aig aois dràibhidh a-nis agus tha i air a bhith ann airson beagan bhliadhnaichean.
He must kill when ordered.	Feumaidh e marbhadh nuair a thèid òrdachadh.
She gets into a lot of trouble with family and teachers.	Bidh i a’ faighinn tòrr trioblaid le teaghlach is tidsearan.
They are not that interested.	Chan eil an ùidh sin aca.
She had felt it before, many times, for so many years.	Bha i air a bhith ga faireachdainn roimhe seo, iomadach uair, airson uimhir de bhliadhnaichean.
This process was more complicated than ours.	Bha am pròiseas seo nas iom-fhillte na ar pròiseas.
My mother will smile tight.	Ni mo mhàthair gàire teann.
It's a dirty business.	Is e gnìomhachas salach a th’ ann.
Nothing happens by itself.	Chan eil dad a’ tachairt leis fhèin.
She had to reach the medal before that could happen.	B’ fheudar dhi am bonn a ruighinn mus do thachair sin.
I am out of thoughts at this point.	Tha mi a-mach à smuaintean aig an ìre seo.
This table does not reflect that situation.	Chan eil an clàr seo a’ nochdadh an t-suidheachaidh sin.
For this reason, this method is not practical.	Air an adhbhar seo, chan eil an dòigh seo practaigeach.
That was fine by me.	Bha sin ceart gu leòr leam.
You know some of his rules.	Tha fios agad air cuid de na riaghailtean aige.
I have tried different solutions so far.	Tha mi air feuchainn ri fuasglaidhean eadar-dhealaichte gu ruige seo.
Thank you in advance for the help.	Tapadh leibh ro làimh airson a’ chuideachaidh.
A party can move.	Faodaidh pàrtaidh gluasad.
What happened next he did not know.	Dè thachradh an uairsin cha robh fios aige.
It was a one-off strategy.	B’ e ro-innleachd a bha sin nach b’ urrainn obrachadh ach aon turas.
Gender was learning to speak and use language.	Bha an gnè ag ionnsachadh bruidhinn agus cànan a chleachdadh.
She should have told him back then.	Bu chòir dhi a bhith air innse dha air ais an uairsin.
These boys are great.	Tha na balaich seo fìor mhath.
I can't tell you how long.	Chan urrainn dhomh innse dhut dè cho fada.
You do not have to go to sleep for days.	Chan fheum thu a dhol gun chadal airson làithean.
Fish have their own big problems.	Tha duilgheadasan mòra aca fhèin aig iasg.
They no longer formed a national party.	Cha do stèidhich iad pàrtaidh nàiseanta tuilleadh.
He took very special notes.	Thug e notaichean gu math sònraichte.
His role is more important than anything.	Tha a dhleastanas nas cudromaiche na rud sam bith.
I hope they continue to get it.	Tha mi an dòchas gun lean iad ga fhaighinn.
Well designed and well made.	Air a dheagh dhealbhadh agus air a dheagh dhèanamh.
I devoted my time to violence.	Chuir mi m’ ùine gu fòirneart.
I will prove myself.	dearbhaidh mi mi fein.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
It feels very different.	Tha e a’ faireachdainn gu math eadar-dhealaichte.
We wanted them to be less certain.	Bha sinn airson nach biodh iad cinnteach.
Very straight forward.	Gu math dìreach air adhart.
We are all about new ideas.	Tha sinn mu dheidhinn beachdan ùra.
I would love to find someone similar.	Bu toil leam cuideigin den aon seòrsa a lorg.
However, they were just sure of it.	B’ e, ge-tà, dìreach an aon rud a bha iad cinnteach às.
And the man.	Agus am fear.
He served only one term.	Cha do rinn e seirbheis ach aon teirm.
The fuck are you? 	Am fuck a tha thu?
he says.	canaidh e.
It's all up to you, of course.	Tha a h-uile dad an urra riut fhèin, gu dearbh.
I started to explain everything, but she held up her hand.	Thòisich mi air a h-uile dad a mhìneachadh, ach chùm i suas a làmh.
I can't stop thinking about it.	Chan urrainn dhomh stad a bhith a’ smaoineachadh mu deidhinn.
I knew it would.	Bha fios agam gum biodh.
It sticks to the end.	Tha e a’ cumail ris a’ chrìoch.
Let 's make sure we clean everything.	Feuch an dèan sinn cinnteach gun glan sinn a h-uile càil.
It was a simple soft rub.	B’ e suathadh bog sìmplidh a bh’ ann.
They did not pass a bill saying, you can have this money.	Cha deach iad seachad air bile ag ràdh, faodaidh an t-airgead seo a bhith agad.
There were half enough of us, and the others knew it.	Bha leth gu leòr leinn, agus bha fios aig càch air.
It's been a long time coming.	Is fhada bho bhith a’ dèanamh seo.
Everything out there is very far apart.	Tha a h-uile dad a-muigh an sin gu math fada bho chèile.
But there may be more to it than that.	Ach is dòcha gu bheil barrachd ann na sin.
It's like something everyone wants.	Tha e coltach ri rudeigin a bhiodh a h-uile duine ag iarraidh.
Of course, the reality is completely different.	Gu dearbh, tha an fhìrinn gu tur eadar-dhealaichte.
You are less than the government and they will win.	Tha thu nas lugha na an riaghaltas agus buannaichidh iad.
That was given the green light.	Thugadh sin an solas uaine.
Our results are consistent with these studies.	Tha an toradh againn co-chòrdail ris na sgrùdaidhean sin.
I used to think it was a fortune.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ smaoineachadh gur e fortan a bh’ ann.
It had to work everything again, back to normal.	Dh'fheumadh e a h-uile càil obrachadh a-rithist, air ais gu àbhaisteach.
Back to business.	Air ais gu gnìomhachas.
My first two tests will work as expected.	Bidh a’ chiad dà dheuchainn agam ag obair mar a bhiodh dùil.
They looked familiar.	Bha iad a’ coimhead eòlach.
He reached his son in the same way he knew.	Ràinig e a mhac san aon dòigh air an robh e eòlach.
He did not know about trees.	Cha robh fios aige air craobhan.
That's where she came in.	Sin far an tàinig i a-steach.
There are so many awful things happening to good people.	Tha uimhir de rudan uamhasach a’ tachairt do dhaoine math.
Then he was on call.	An uairsin bha e air gairm.
These are as complete as possible with the boundaries in certain circumstances.	Tha iad sin cho coileanta ‘s a ghabhas leis na crìochan ann an suidheachaidhean sònraichte.
Of course not love.	Gu dearbh chan eil gaol.
To win, you have to play as a team.	Gus buannachadh, feumaidh tu cluich mar sgioba.
Come on.	Thig math.
No, this is a much bigger thing.	Chan e, is e rud tòrr nas motha a tha seo.
You know, the mistakes, we hit one today.	Tha fios agad, na mearachdan, bhuail sinn fear an-diugh.
Designed and contributed to the final manuscript.	Dhealbhaich agus chuir e ris an làmh-sgrìobhainn dheireannaich.
We have to tell the real stories now.	Feumaidh sinn na fìor sgeulachdan a dhèanamh a-nis.
Very few people reach this stage.	Is e glè bheag de dhaoine a thig chun ìre seo.
It is very, very difficult.	Tha e glè, glè dhuilich.
We move the ball.	Bidh sinn a 'gluasad am ball.
She did not want to be the center of attention.	Cha bu toil leatha a bhith mar mheadhan an aire.
I love my baby, time.	Tha gaol agam air mo phàiste, ùine.
She had to go back to school.	Dh'fheumadh i a dhol air ais dhan sgoil.
It was more than we had hoped for someone else.	Bha e na bu mhotha na bha sinn an dòchas airson cuideigin eile.
A little too much.	Beagan cus.
The interview was divided into two main parts.	Chaidh an t-agallamh a roinn ann an dà phrìomh phàirt.
People were involved in so many other things.	Bha daoine an sàs ann an uiread de rudan eile.
Order of importance throughout the office.	Òrdugh cudromachd air feadh na h-oifis.
The page has a video and nothing else.	Air an duilleag tha bhidio agus gun dad eile.
You are going to be my big stick.	Bidh sibhse gu bhith nam bhata mòr agam.
His response was not badly weighed.	Cha robh a fhreagairt air a thomhas gu dona.
And he is wrong.	Agus tha e ceàrr.
His bottom was calm.	Bha an tòn aige socair.
We need three though.	Feumaidh sinn trì ge-tà.
First, he thought of himself getting into a career as a film director.	An toiseach, smaoinich e air fhèin a 'dol a-steach do dhreuchd airson stiùireadh film.
It seemed they would never see him again.	Bha e coltach nach fhaiceadh iad tuilleadh e.
What a terrible combination.	Dè am measgachadh uamhasach.
I was wearing my costume.	Bha mi a’ caitheamh mo chulaidh.
Here, the order does not matter.	An seo, chan eil an òrdugh gu diofar.
They work here.	Bidh iad ag obair an seo.
And their influence is growing.	Agus tha a 'bhuaidh aca a' fàs.
got it.	fhuair mi e.
What we have.	Na tha againn.
Thanks in advance.	Taing ro-làimh.
People, process, and technology.	Daoine, pròiseas, agus teicneòlas.
He soon gave up trying.	Cha b’ fhada gus an tug e seachad an oidhirp.
To be there for her.	Airson a bhith ann dhi.
Between success and failure.	Eadar soirbheachadh agus fàilligeadh.
And the city number.	Agus àireamh a’ bhaile.
The man passed hard.	Chaidh am fear seachad gu cruaidh.
Go to the double door, look through the windows.	Rachaibh chun an dorais dhùbailte, seall tro na h-uinneagan.
He is too worried about his own pleasure.	Tha cus dragh air mu dheidhinn a thlachd fhèin.
She wanted me to see her.	Bha i airson gum faiceadh i mi.
You may not know.	Chan urrainn dhut fios a bhith agad.
It is too weak.	Tha e ro lag.
Find something else to fix while it's open.	Lorg rudeigin eile ri chàradh fhad ‘s a tha e fosgailte.
So, three of them, he thought.	Mar sin, trì dhiubh, smaoinich e.
He never told anyone about it.	Cha do dh'innis e do dhuine sam bith mu dheidhinn.
This is cool.	Tha seo fionnar.
We are important.	Tha sinn cudromach.
Through having met with an accident.	Tro bhith air coinneachadh ri tubaist.
We were real friends that day.	Bha sinn fìor charaidean an latha sin.
But there is a price.	Ach tha prìs ann.
To make a pair of shoes.	Airson paidhir bhrògan a dhèanamh.
I have been elected.	Tha mi air a thaghadh.
I will go through it in order.	Thèid mi troimhe ann an òrdugh.
Think of it this way.	Smaoinich air mar seo.
I'm not sure about that.	Chan eil mi cinnteach mu dheidhinn sin.
Your basic idea seems to be good.	Tha e coltach gu bheil do bheachd bunaiteach math.
They were so old.	Bha iad cho sean.
The night was better.	Bha an oidhche na b’ fheàrr.
This no longer works.	Chan eil seo ag obair tuilleadh.
He was passionate about life and love.	Bha e dìorrasach a bhith beò agus gaol.
This is one of the best rates available on the market.	Is e seo aon de na reataichean as fheàrr a tha rim faighinn air a’ mhargaidh.
Be determined to give it your best effort.	Bi dìorrasach an oidhirp as fheàrr agad a thoirt dha.
This other stuff by people who want to wake up shit, though.	An stuth eile seo le daoine a tha airson cac a dhùsgadh, ge-tà.
I will be back home soon.	Bidh mi air mo shlighe dhachaigh a dh’ aithghearr.
They love to write to share their ideas.	Is toil leotha a bhith a’ sgrìobhadh airson am beachdan a cho-roinn.
I needed the money.	Bha feum agam air an airgead.
That's the shirt she's wearing, you know.	Sin an lèine a tha i a’ cumail, eil fhios agad.
That is why we have been friends for so long.	Sin as coireach gu bheil sinn air a bhith nar caraidean cho fada.
This can be done using the method below.	Faodar seo a dhèanamh a 'cleachdadh an dòigh gu h-ìosal.
The item worked perfectly when it was withdrawn from service.	Dh’ obraich an nì gu foirfe nuair a chaidh a thoirt a-mach à seirbheis.
Just close enough to hit me.	Dìreach faisg gu leòr airson mo bhualadh.
He shook his head, as if to put out the thoughts.	Chrath e a cheann, mar gum biodh airson na smuaintean a chuir a-mach.
This helps them to gain confidence and live an independent life.	Tha seo gan cuideachadh gus misneachd fhaighinn agus a bhith beò beatha neo-eisimeileach.
It's not okay.	Chan eil e ceart gu leòr.
One at a time, or both together.	Aon aig aon àm, no an dà chuid còmhla.
She did it for a reason.	Rinn i e air adhbhar.
He tried twice.	Dh'fheuch e dà uair ri.
As he said this, they had reached the door.	Mar a thuirt e seo, bha iad air an doras a ruighinn.
There is political room.	Tha rùm poilitigeach ann.
She is raising an army.	Tha i a' togail arm.
Easy reading that is hard to put down.	Leughadh furasta a tha duilich a chuir sìos.
Drugs are bad.	Tha drogaichean dona.
That looked right.	Bha sin a’ coimhead ceart.
There is fire in their eyes.	Tha teine ​​na sùilean.
Enjoy the game! 	Tlachd a ghabhail air a 'ghèam!
.	.
I ordered him to sit down.	Dh'òrduich mi dha suidhe.
I understood perfectly.	thuig mi gu foirfe.
I love what you have done with my eyes.	Tha gaol agam air na rinn thu le mo shùilean.
You know, kids love the movie.	Tha fios agad, is toil le clann am film.
Here are a few more interesting ones.	Seo dhà no dhà nas inntinniche.
She put the big blue eyes on me.	Chuir i na sùilean mòra gorma orm.
Then she threw herself forward in her face.	An uairsin thilg i i fhèin air adhart air a h-aghaidh.
However, the weapons in the game are fun to use.	Ach, tha na buill-airm a tha sa gheama spòrsail a chleachdadh.
The minimum can be obtained as follows.	Faodar an ìre as ìsle fhaighinn mar a leanas.
This article is old-fashioned.	Tha an artaigil seo seann-fhasanta.
He sat down at a table overlooking the square.	Shuidh e sìos aig bòrd le sealladh air a 'cheàrnag.
Their goal is to make their messenger look good and feel good.	Is e an amas aca toirt air an teachdaiche aca coimhead math agus faireachdainn math.
Even then, it was too late.	Fiù ‘s an uairsin, bha e air fàs ro fhadalach.
Bring to a full boil.	Thoir gu làn ghoil.
See how it goes.	Faic mar a thèid e.
You have to be together to fight against problems.	Feumaidh tu a bhith còmhla gus sabaid an aghaidh dhuilgheadasan.
It is the health of his mother.	Tha e na shlàinte dha mhàthair.
Nobody knows at this point.	Chan eil fios aig duine aig an àm seo.
Everyone else just gets away with it.	Bidh a h-uile duine eile dìreach a’ faighinn air falbh leis.
The underlying factors remain unknown.	Tha na factaran bunaiteach fhathast neo-aithnichte.
I was given more than enough space.	Chaidh barrachd air rùm gu leòr a thoirt dhomh.
There is no one left.	Chan eil duine air fhàgail.
This week they are playing a tough team.	An t-seachdain seo tha iad a’ cluich sgioba cruaidh.
Maybe she even wanted to tell.	Is dòcha gu robh i eadhon airson innse.
Keep it here for more very soon !.	Cùm e an seo airson barrachd gu math luath!.
They fell over dead in the middle of the tea.	Thuit iad thairis marbh am meadhon na tì.
I just hoped it would be easier for her to let go.	Bha mi an dòchas gum biodh e na b’ fhasa dhi a leigeil air falbh.
But this guy couldn't throw it off.	Ach cha b’ urrainn don fhear seo tilgeadh gu cruaidh.
Everything goes according to plan here.	Tha a h-uile càil a’ dol a rèir a’ phlana an seo.
We were not happy to be satisfied.	Cha robh sinn toilichte a bhith riaraichte.
Some of the men did not pay attention to their children.	Cha tug cuid de na fir aire don chloinn aca.
I will look at the law on the subject.	Bheir mi sùil air an lagh air a’ chuspair.
This is useless as an issue.	Chan eil seo gu feum mar chùis.
All money related deaths.	A h-uile bàs co-cheangailte ri airgead.
Something that is just for him.	Rud a tha dìreach dha.
I was between it and the way out of here.	Bha mi eadar e agus an t-slighe a-mach às an seo.
I agree with this about me.	Tha mi a’ gabhail ri seo mum dheidhinn.
Results from both methods were well agreed.	Chaidh deagh aonta fhaighinn eadar toraidhean bhon dà dhòigh.
He hated coming home empty handed.	Bha gràin aige air tighinn dhachaigh gun dad.
Nor did he eat right and came out of his room.	Cha mhò a dh'ith e ceart agus thàinig e a-mach às an rùm aige.
He put in the time.	Chuir e san àm.
I sat down and looked around.	Shuidhich mi a-steach agus choimhead mi timcheall.
These conditions are not something to be taken lightly.	Chan eil na cumhaichean sin rudeigin ri ghabhail gu dòigheil.
No, not fish.	Chan e, chan e iasg.
He was not rich at all.	Cha robh e beairteach idir.
Good value for money.	Deagh luach an airgid.
I ask the boys, but they haven't seen it either.	Bidh mi a’ faighneachd dha na balaich, ach chan fhaca iad i nas motha.
He's waiting to talk to you.	Tha e a’ feitheamh ri bruidhinn riut.
He had reached a decision.	Bha e air co-dhùnadh a ruighinn.
It happened then it will happen now.	Thachair e an uairsin tachraidh e a-nis.
You are not one of them.	Chan eil thu nad aon dhiubh.
But not to get.	Ach gun a bhith a 'faighinn.
This is a standard result.	Is e toradh àbhaisteach a tha seo.
It's on the phone.	Tha air a' fòn.
I’m not sure where she is right now, though.	Chan eil mi cinnteach càite a bheil i an-dràsta, ge-tà.
You have no evidence that they will not be good.	Chan eil fianais sam bith agad nach bi iad math.
But there is not much help around it.	Ach chan eil mòran cuideachaidh timcheall air.
Never on us.	A-riamh oirnn.
This can be understood by the following.	Faodar seo a thuigsinn leis na leanas.
I need to be on top.	Feumaidh mi a bhith air mullach.
But it's nice.	Ach tha e snog.
You could have a place like this yourself, he thought.	Dh’ fhaodadh àite mar seo a bhith agad thu fhèin, smaoinich e.
From that point of view, the night was a success.	Bhon sealladh sin, bha an oidhche soirbheachail.
We're talking about you.	Tha sinn a 'bruidhinn mu do dheidhinn.
This presentation is not for you.	Chan eil an taisbeanadh seo dhutsa.
It's like knowing each other for years.	Tha e mar gum biodh sibh eòlach air a chèile fad bhliadhnaichean.
He had a few questions to ask.	Bha beagan cheistean aige ri chur.
You better prove it.	Is fheàrr dhut a dhearbhadh.
For now, just relax.	Airson a-nis, dìreach fois.
Anyway, no one else was injured.	Co-dhiù, cha deach duine eile a ghoirteachadh.
I need to talk to you.	Feumaidh mi bruidhinn riut.
I did not expect ready-made solutions, just some ideas.	Cha robh dùil agam ri fuasglaidhean deiseil, dìreach cuid de bheachdan.
Through this article, you will find good advice.	Tron artaigil seo, gheibh thu deagh chomhairle.
At that time, there was nothing.	Aig an àm sin, cha robh dad ann.
I really like your blog post.	Is fìor thoil leam am post blog agad gu mòr.
If you do not like it, go to another site.	Mura h-eil e a’ còrdadh riut, rachaibh gu làrach eile.
Maybe I'll tell you now.	Is dòcha gun innis mi dhut a-nis.
However, this definition is spot on.	Ach, tha am mìneachadh seo spot air.
But we are not going to ignore it.	Ach chan eil sinn a 'dol a leigeil seachad gun fhios.
Together they tell parts of the same story.	Còmhla tha iad ag innse pàirtean den aon sgeulachd.
But again the results of the research can be applied.	Ach a-rithist faodar toraidhean an rannsachaidh a chuir an gnìomh.
I was thinking of a way to share my facial parts.	Bha mi a’ smaoineachadh air dòigh air na pàirtean aghaidh agam a roinn.
This is just his head.	Chan eil an seo ach a cheann.
It is going to hurt.	Tha e dol a ghoirteachadh.
Early research focused on the causes of cancer.	Bha rannsachadh tràth a’ cuimseachadh air adhbharan aillse.
Oh wait, that's exactly what his school says.	O fuirich, is e sin dìreach a tha an sgoil aige ag ràdh.
I was waiting for him to reply.	Bha mi a’ feitheamh ris airson freagairt.
Quite simply.	Gu sìmplidh.
As the days passed and no word came, the president became angry.	Mar a chaidh na làithean seachad agus cha do ràinig guth, dh’ fhàs an ceann-suidhe feargach.
What do you think will happen ?.	Dè tha thu a’ smaoineachadh a thachras?.
We approach these issues in two different ways.	Bidh sinn a’ dèiligeadh ris na cùisean sin a’ cleachdadh dà dhòigh eadar-dhealaichte.
I do not want anyone to justify my other reason for doing this.	Chan eil mi airson gum bi duine a’ tomhas an adhbhar eile agam ann a bhith a’ dèanamh seo.
Her mind had to slow down.	Dh'fheumadh a h-inntinn a bhith slaodach.
No stars, no.	Gun rionnagan, idir.
She had even told him so one night, and everyone laughed.	Bha i eadhon air innse dha mar sin aon oidhche, agus rinn a h-uile duine gàire.
It is a serious matter for me.	Tha e na chùis throm dhomh.
They stand for a minute, saying nothing.	Bidh iad nan seasamh airson mionaid, gun dad a ràdh.
They made us feel very welcome.	Chuir iad fàilte cho mòr oirnn.
Except for one.	Ach a-mhàin aon.
They are not in a particular order.	Chan eil iad ann an òrdugh sònraichte.
He looked too tired to talk.	Bha e a’ coimhead ro sgìth airson bruidhinn.
She won the legal battle.	Bhuannaich i am blàr laghail.
But sexual health is important for everyone.	Ach tha slàinte gnèitheasach cudromach don h-uile duine.
They create context.	Bidh iad a’ cruthachadh co-theacsa.
At least that's how she saw it.	Co-dhiù sin mar a chunnaic i e.
I have tried them.	Tha mi air feuchainn orra.
It's a beautiful thing to do and see.	Is e rud brèagha a th’ ann ri dhèanamh agus fhaicinn.
They meant war.	Bha iad a’ ciallachadh cogadh.
Maybe that is so.	Is dòcha gu bheil sin mar sin.
He did not attack again, but his chest still moved with breath.	Cha tug e ionnsaigh a-rithist, ach ghluais a bhroilleach le anail fhathast.
Everyone had a place to be.	Bha àite aig a h-uile duine airson a bhith.
And man will never see us again.	Agus chan fhaic mac an duine sinn a-rithist.
She thought about it for a minute.	Smaoinich i mu dheidhinn airson mionaid.
All but two.	A h-uile ach a dhà.
That is, they get it.	Is e sin gu bheil iad ga fhaighinn.
The desk was new.	Bha an deasg ùr.
Believe us, we have more ideas.	Creid sinn, tha barrachd bheachdan againn.
It needs our continued support.	Feumaidh e ar taic leantainneach.
Have an idea.	Biodh beachd agad.
I had gone there once.	Bha mi air a dhol ann aon uair.
For better or worse they were different now.	Airson nas fheàrr no nas miosa bha iad eadar-dhealaichte a-nis.
Click.	Brùth.
Plus, the boys fixed it.	A bharrachd air an sin, shuidhich na balaich e.
One from each girl.	Aon bho gach nighean.
I'm sitting here in my car.	Tha mi nam shuidhe an seo anns a’ chàr agam.
I have no recollection of this.	Chan eil cuimhne sam bith agam air seo.
She told me things.	Dh’ innis i rudan dhomh.
They made money.	Rinn iad airgead.
His eyes ran swiftly up to the back of his head.	Ruith a shùilean gu sgiobalta suas gu cùl a chinn.
I'm sorry you had to be a part of this.	Tha mi duilich gun robh agad ri bhith nad phàirt de seo.
People used to go out of their way to use it.	Bhiodh daoine a’ falbh às an rathad airson a chleachdadh.
Not a phone call or letter or anything.	Chan e fios fòn no litir no rud sam bith.
He closed his eyes and bowed his head.	Dhùin e a shùilean agus chrom e a cheann air ais.
Which brings forward the thing I hate most about myself.	A bheir air adhart an rud as gràin leam mum dheidhinn fhìn.
They lost their heads when they lost you.	Chaill iad an cinn nuair a chaill iad thu.
Please fill it out.	Feuch an lìon thu e.
Understanding comes to an end.	Thig tuigse gu crìch.
It was obvious to me that it was not.	Bha e follaiseach dhomh nach robh.
In both cases there is more than one result.	Anns an dà chùis tha barrachd air aon toradh ann.
It took a while, but at least they got their money's worth.	Thug e greis, ach co-dhiù fhuair iad an cuid airgid.
Of course they are one and the same.	Gu dearbh tha iad aon agus an aon rud.
He hit one home run.	Bhuail e aon ruith dhachaigh.
Season with salt and pepper and turn off the heat.	Rèitich le salann is piobar agus cuir às an teas.
Recently, a number of broader scenarios have been discussed.	O chionn ghoirid, chaidh grunn shuidheachaidhean nas fharsainge a dheasbad.
A month or two.	Mìos no dhà.
They had little else to learn.	Cha robh mòran eile aca ri ionnsachadh.
Her fingers on him.	A corragan air.
My little boy.	Mo ghille beag.
But even in those cases, contact your doctor first.	Ach eadhon anns na cùisean sin, cuir fios chun dotair agad an-toiseach.
I could not really tell.	Cha b' urrainn dhomh innse dha-rìribh.
Each room has a private bathroom, and breakfast is a beautiful representation.	Tha seòmar-ionnlaid prìobhaideach anns gach seòmar, agus tha bracaist na riochdachadh brèagha.
For the most part, this is true.	Airson a 'mhòr-chuid, tha seo fìor.
The cost is up.	Tha an cosgais air adhart.
The construction is as follows.	Tha an togail mar a leanas.
Go see your doctor.	Rach a choimhead air an dotair agad.
It was not a bad feeling.	Cha b’ e droch fhaireachdainn a bh’ ann.
I have seen some of those now.	Tha mi air cuid dhiubh sin fhaicinn a-nis.
I don’t need to hear this.	Chan fheum mi seo a chluinntinn.
You can buy every position, every judge, you buy every court decision.	Faodaidh tu a h-uile suidheachadh a cheannach, a h-uile britheamh, bidh thu a’ ceannach a h-uile co-dhùnadh cùirte.
This is not right.	Chan eil seo ceart.
That's what leaders do.	Sin a bhios stiùirichean a’ dèanamh.
We picked her up a day or two ago.	Thog sinn i latha no dhà air ais.
Think of everything you could possibly need, then double it up.	Smaoinich air a h-uile dad a dh’ fhaodadh a bhith a dhìth ort, an uairsin dùblaich e.
The child was not thus established.	Cha deach an leanabh a stèidheachadh mar sin.
Throw the style rules out the window.	Tilg na riaghailtean stoidhle a-mach air an uinneig.
The company refused.	Dhiùlt a’ chompanaidh.
They missed the point.	Chaill iad am puing.
There were no significant physical outcomes.	Cha robh toraidhean corporra cudromach sam bith ann.
Some of our favorite sources !.	Tha cuid de na stòran as fheàrr leinn!.
Take this money and go into those bars and spend it.	Gabh an t-airgead seo agus rach a-steach do na bàraichean sin agus caith e.
Looking at the world from between my legs.	A 'coimhead air an t-saoghal bho eadar mo chasan a'.
I did not look away.	Cha do choimhead mi air falbh.
The main character is a human woman.	Is e boireannach daonna am prìomh charactar.
So we'll find out where we came from and why.	Mar sin gheibh sinn a-mach cò às a thàinig sinn agus carson.
And how proud he would have been of his father.	Agus cho moiteil 's a bhiodh e air athair a dhèanamh.
She had never been there before.	Cha robh i a-riamh ann roimhe.
I know you have to go.	Tha fios agam gum feum thu falbh.
A place to talk.	Àite airson bruidhinn.
They did not get much credit for keeping bad things from happening.	Cha d’ fhuair iad mòran creideas airson droch rudan a chumail bho bhith a’ tachairt.
She's holding it right now.	Tha i ga cumail an-dràsta.
I'll do it now, right away.	Nì mi e a-nis, anns a’ bhad.
Use your face to show more.	Cleachd d’ aghaidh a’ nochdadh barrachd.
I'm kind of sorry for him.	Tha mi caran duilich air a shon.
I kept the book to one side and told the story.	Chùm mi an leabhar gu aon taobh agus dh’ innis mi an sgeul.
I was pretty much waiting to see what happened.	Bha mi gu ìre mhòr a’ feitheamh gus faicinn dè thachair.
But eventually she did because it was up to her.	Ach mu dheireadh rinn i oir bha e an urra rithe.
They seemed to have done well.	Bha e coltach gun do rinn iad gu math.
The two work together to make this country.	Bidh an dithis ag obair còmhla gus an dùthaich seo a dhèanamh.
Her control.	An smachd aice.
I didn’t want to take it out on you.	Cha robh mi airson a thoirt a-mach ort.
The position of the figure is very good.	Tha suidheachadh an fhigear fìor mhath.
Because of the memory that came with it, it's impossible to forget.	Air sgàth na cuimhne a thàinig na cois, tha e do-dhèanta a dhìochuimhneachadh.
What's going to happen ?.	Dè tha dol a thachairt?.
But its benefits are huge.	Ach tha a bhuannachd mòr.
Your house is on fire.	Tha an taigh agad na theine.
And video games.	Agus geamannan bhidio.
Nothing had changed in the last two minutes.	Cha robh dad air atharrachadh anns an dà mhionaid mu dheireadh.
But in the end.	Ach aig a’ cheann thall.
Thus, previous studies were usually still small in scale.	Mar sin, mar as trice bha sgrùdaidhean roimhe fhathast beag ann an sgèile.
Let t.	Leig t.
All this pain.	A h-uile pian seo.
There are limits to his honest efforts.	Tha crìochan nan oidhirpean onarach aige.
What do you do for a living?	Dè an obair a th’ agad.
Usually do not play music, but other sounds would be nice.	Mar as trice na bi a’ cluich le ceòl, ach bhiodh fuaimean eile snog.
I remember thinking, don't do that to people.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh, na dèan seo ri daoine.
Its installation is not easy.	Chan eil a shuidheachadh furasta.
They may have relaxed and things were under control.	Is dòcha gu robh iad air fois fhaighinn agus cùisean fo smachd.
From a distance, my driver stated that it may be an accident.	Bho astar, dh 'innis an dràibhear agam gur dòcha gur e tubaist a th' ann.
Not as before, but.	Chan ann mar a bha e roimhe, ach.
A broken leg is just a broken leg.	Is e dìreach cas briste a th’ ann an cas briste.
She was adamant he would not.	Bha i diongmhalta nach biodh e.
It really works.	Tha e dha-rìribh ag obair.
He picked it up, and stood up.	Thog e as a làimh e, agus sheas e.
I was trying too hard.	Bha mi a’ feuchainn ro chruaidh.
They need information.	Feumaidh iad fiosrachadh.
Something appeared on the ground.	Nochd rudeigin air an talamh.
That impressed me the most.	Thug sin a’ bhuaidh a bu mhotha orm.
It's light, not too sweet and very smooth.	Tha e aotrom, chan eil e ro mhilis agus gu math rèidh.
But anyway, they will make me pay attention.	Ach co-dhiù, bheir iad orm aire a thoirt.
He finally felt free.	Bha e a’ faireachdainn saor mu dheireadh.
Check back all week as more are added.	Thoir sùil air ais fad na seachdain mar a bhios barrachd gan cur ris.
I lack people skills, it seems.	Tha dìth sgilean dhaoine agam, tha e coltach.
I have learned.	Tha mi air ionnsachadh.
But don't feel overwhelmed.	Ach na bi a 'faireachdainn cus cuideam.
This team was last dead in pass defense last year.	Bha an sgioba seo marbh mu dheireadh ann an dìon pas an-uiridh.
In many cases.	Ann an iomadh cùis.
You will not lose anything if the agreement falls.	Cha chaill thu dad ma thuiteas an aonta.
I mean, it's strong when it has to be.	Tha mi a’ ciallachadh gu bheil e làidir nuair a dh’ fheumas e a bhith.
The first method does not require special knowledge.	Chan fheum a 'chiad dòigh eòlas sònraichte.
Many people use it.	Bidh mòran dhaoine ga chleachdadh.
It's a beautiful place.	'S e àite àlainn a th' ann.
The end has come.	Tha an deireadh air tighinn.
Then came the blog.	An uairsin thàinig am blog.
I tried but I came back down.	Dh'fheuch mi ach thàinig mi air ais sìos.
I say nothing against that.	Chan eil mi ag ràdh dad an aghaidh sin.
That is, part of a path is connected.	Is e sin, tha pàirt slighe ceangailte.
Decide which idea in the card you want to focus on.	Dèan co-dhùnadh dè am beachd anns a’ chairt a tha thu airson aire a thoirt dha.
This is especially true when it comes to business research and development.	Tha seo fìor gu sònraichte nuair a thig e gu rannsachadh agus leasachadh gnìomhachais.
They had never been away from the goat before.	Cha robh iad air a bhith air falbh bhon ghobhar roimhe seo.
You just love to fight.	Tha thu dìreach dèidheil air sabaid.
There, no one could reach it.	An sin, cha b’ urrainn duine a ruighinn.
My ears were tired.	Bha mo chluasan sgìth.
We did not force you to come here.	Cha tug sinn sparradh ort tighinn an seo.
But you did not want to go far from home.	Ach cha robh thu airson a dhol fada bhon taigh.
Others heard me and shook their heads.	Chuala daoine eile mi agus chuir iad an cinn a-mach.
Instead, she let it down.	An àite sin, dh'fhàg i sìos e.
This application was granted.	Chaidh an tagradh seo a bhuileachadh.
We agreed to this, as we were shown the final results.	Dh’ aontaich sinn ri seo, oir chaidh na toraidhean deireannach a shealltainn dhuinn.
But this is only an open and close act.	Ach chan eil an seo ach gnìomh fosgailte agus dlùth.
The birth of a child would be a great joy.	Bhiodh breith an leanaibh na aoibhneas mòr.
She goes far beyond her work.	Tha i a’ dol fada seachad air a h-obair.
No one had major problems.	Cha robh duilgheadasan mòra aig duine.
I have nothing more to say.	Chan eil dad a bharrachd agam ri ràdh.
However, there is a faster way.	Ach, tha dòigh nas luaithe ann.
Then once in six months.	An uairsin aon uair ann an sia mìosan.
If everyone in the room has a big nose, so be it.	Ma tha sròn mòr aig a h-uile duine san t-seòmar, mar sin biodh e.
You can hold it for a second or two.	Faodaidh tu a chumail airson diog no dhà.
You don’t have to understand.	Chan fheum thu a thuigsinn.
And I believe we have a responsibility to use that power responsibly.	Agus tha mi a’ creidsinn gu bheil dleastanas oirnn an cumhachd sin a chleachdadh gu faiceallach.
Now you can see the real city.	A-nis chì thu am baile-mòr dha-rìribh.
He got used to your presence.	Fhuair e cleachdte ri do làthaireachd.
But at the last minute, it slows down a bit.	Ach aig a’ mhionaid mu dheireadh tha e a’ tuiteam air ais gu ìre bheag.
The data are representative for three independent trials.	Tha an dàta riochdachail airson trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Several things ended the group.	Thug grunn nithean a’ bhuidheann gu crìch.
More of each and every one.	Tuilleadh de na h-uile agus a h-uile duine.
He took a step in front of her.	Ghabh e ceum air a beulaibh.
It seems like years ago.	Tha e coltach o chionn bhliadhnaichean.
This was in fact the third such attempt.	B’ e seo dha-rìribh an treas oidhirp den leithid.
However, the court did not find a trial in that case.	Ach, cha do lorg a’ chùirt deuchainn air a’ chùis sin.
From what he saw, it is unlikely.	Bho na chunnaic e, chan eil e coltach.
God, but it's good that you're back.	Dhia, ach tha e math gu bheil thu air ais.
I love reading them and putting things in context.	Is toil leam a bhith gan leughadh agus a’ cur rudan ann an co-theacsa.
It was easy for him to take them out again.	Bha e furasta dha an toirt a-mach a-rithist.
That mission did not kill him but two others died.	Cha do mharbh am misean sin e ach bhàsaich dithis eile.
It had more buildings in the past than in the present.	Bha barrachd thogalaichean aige san àm a dh’ fhalbh an taca ris an latha an-diugh.
Both were women.	Bha dithis nam boireannaich.
All three authors were involved in writing the article.	Bha na trì ùghdaran an sàs ann a bhith a’ sgrìobhadh an artaigil.
That was the magic of economic growth.	B’ e sin draoidheachd fàs eaconamach.
Whenever possible, link to what you have seen on the site.	Nuair as urrainnear, ceangail ri rudan a chunnaic thu air an làrach.
He says so much by saying and by not saying.	Bidh e ag innse uimhir le bhith ag ràdh agus le bhith gun a bhith ag ràdh.
Add one of these to your order today !.	Cuir fear dhiubh sin ris an òrdugh agad an-diugh!.
They were not made to be easy on our ears.	Cha deach an dèanamh gu bhith furasta nar cluasan.
Click here to view the summary.	Cliog an seo gus an geàrr-chunntas fhaicinn.
I haven't yet.	Cha do rinn mi fhathast.
Help them to do the job a little better.	Cuidich iad gus an obair a dhèanamh beagan nas fheàrr.
They often make a connection between two ideas to make something clear.	Bidh iad gu tric a’ nochdadh ceangal eadar dà bheachd gus rudeigin a dhèanamh soilleir.
He had killed her for it.	Bha e air marbhadh air a son.
I love this machine.	Is toil leam an inneal seo.
You're not going to tell me that there is no central power here.	Chan eil thu a’ dol a dh’ innse dhomh nach eil cumhachd meadhanach ann an seo.
I told you, baby, you have to lie back.	Thuirt mi riut, leanabh, feumaidh tu laighe air ais.
No wonder it was turned down.	Chan iongnadh gu robh e air a tionndadh sìos.
I had books up there, my music up there, my record player.	Bha leabhraichean agam shuas an sin, mo cheòl shuas an sin, an cluicheadair chlàran agam.
she lay down on my head well, quietly.	laigh i sìos air mo cheann gu math, gu socair.
Insurance companies have a stomach.	Tha an stamag aig companaidhean àrachais.
Take it as it comes.	Gabh e mar a thig e.
As well as misbehavior.	A bharrachd air droch ghiùlan.
Try it for the next few days.	Feuch e airson na beagan làithean a tha romhainn.
Of course, if you know of anything you should let me know.	Gu dearbh, ma tha fios agad air rud sam bith bu chòir dhut fios a chuir thugam.
They can do this while we are at work.	Faodaidh iad sin a dhèanamh fhad ‘s a tha sinn aig an obair.
We try to get them to eat a proper breakfast.	Tha sinn a’ feuchainn ri toirt orra bracaist cheart ithe.
We didn't talk about what we did if you mean that.	Cha do bhruidhinn sinn mu na rinn sinn mas e sin a tha thu a’ ciallachadh.
I use the city, everything now.	Tha mi a’ cleachdadh a’ bhaile, a h-uile càil a-nis.
And would he ever play football?	Agus an gabhadh e ball-coise a-riamh.
This was a new experience for us.	B’ e eòlas ùr a bha seo dhuinn.
The size depends on where in the body it is placed.	Tha am meud an urra ri càite anns a’ bhodhaig a thèid a chuir.
All the authors spoke and contributed to the manuscript.	Bhruidhinn na h-ùghdaran uile agus chuir iad ris an làmh-sgrìobhainn.
Well, it didn't matter to us.	Uill, cha robh e gu diofar dhuinn.
Try to do it.	Feuch gun dèan e e.
That will be fun.	Bidh sin spòrsail.
Situations are never perfect.	Chan eil suidheachaidhean a-riamh foirfe.
A beautiful face will help.	Bidh aghaidh breagha na chuideachadh.
Then state that you want the business to be involved.	An uairsin innis gu bheil thu airson gum bi an gnìomhachas an sàs.
Find out what they had to say !.	Faigh a-mach dè bha aca ri ràdh!.
And that sounds like common sense.	Agus tha sin coltach ri mothachadh cumanta.
And yet you followed.	Agus fhathast lean thu.
There is no set time yet !.	Chan eil ùine shònraichte ann fhathast!.
I thank people very much.	Tha mi a’ toirt taing do dhaoine gu furasta.
Explain to me in more detail what each device says.	Mìnich dhomh nas mionaidiche tha gach inneal ag ràdh.
To give them access.	Gus slighe a-steach a thoirt dhaibh.
It could be removed at any time.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a thoirt air falbh aig àm sam bith.
My mother did not understand.	Cha do thuig mo mhàthair.
She is very round and fat.	Tha i fìor cruinn agus reamhar.
The man has a fire.	Tha teine ​​aig an duine.
I knew they were close.	Bha fios agam gu robh iad faisg.
Sorry, we can't give you more.	Duilich, chan urrainn dhuinn barrachd a thoirt dhut.
Something about what happened that evening in the field.	Rudeigin mu na thachair air an fheasgar sin san achadh.
Everything went wrong.	Chaidh a h-uile càil ceàrr.
They would be home free.	Bhiodh iad dhachaigh an-asgaidh.
Therefore, higher strength is required.	Mar sin, tha feum air neart nas àirde.
Probably not, though.	Is dòcha nach eil, ge-tà.
Out of communication for years.	A-mach à conaltradh airson bliadhnaichean.
This same growth is ongoing.	Tha an aon fhàs seo a 'dol air adhart gu cunbhalach.
I am as strong as anyone.	Tha mi cho làidir ri duine.
The more things that matter, the more important they are as a rule.	Mar as motha a tha cùisean, 's ann as cudromaiche a tha iad mar riaghailt.
The problem remained.	Dh'fhuirich an duilgheadas.
And we had.	Agus bha againn.
Because they are not.	Seach nach eil iad.
His eyes roll across the room.	Bidh a shùilean a 'dol thairis air an t-seòmar.
Agreed meeting or meeting place.	Coinneamh no àite coinneimh a chaidh aontachadh.
Days passed, no response.	Chaidh làithean seachad, gun fhreagairt.
We could have done better this season.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air dèanamh nas fheàrr an t-seusan seo.
Was this what you had in mind ?.	An e seo a bha nad inntinn?.
Points are awarded for exercise, movement, and standing.	Tha puingean air an toirt seachad airson eacarsaich, gluasad, agus seasamh.
It was just a matter of figuring out what we could do.	Cha robh ann ach rudeigin fhaicinn dè a b’ urrainn dhuinn a dhèanamh.
We're going to take you home.	Tha sinn a’ dol a thoirt dhachaigh thu.
Nobody saw him again.	Chan fhaca duine a-rithist e.
It is not ready for it yet.	Chan eil e deiseil air a shon fhathast.
This usually works out.	Mar as trice bidh seo ag obair a-mach.
We just want to know why.	Tha sinn dìreach airson faighinn a-mach carson.
There is good news and not so good.	Tha deagh naidheachd ann agus chan eil cho math.
Not my favorite breast type.	Chan e an seòrsa broilleach as fheàrr leam.
And better about herself too.	Agus nas fheàrr mu deidhinn fhèin cuideachd.
We took some tea rest and then headed back again.	Ghabh sinn beagan fois tì agus an uairsin chaidh sinn air ais a-rithist.
It was just sex.	Cha robh ann ach gnè.
I enjoyed the writing.	Chòrd an sgrìobhadh rium.
The tests were performed three times.	Chaidh na deuchainnean a dhèanamh trì tursan.
My frequency has dropped dramatically though.	Tha mo tricead air tuiteam gu mòr ge-tà.
That's why they have to stop it beforehand.	Sin as coireach gum feum iad stad a chuir air roimhe seo.
Again he tried to speak, but again his voice failed him.	A-rithist dh'fheuch e ri bruidhinn, ach a-rithist dh'fhàilig a ghuth e.
If they ever did.	Ma rinn iad a-riamh.
Download this piece.	Luchdaich a-nuas am pìos seo sìos.
If you are true.	Ma tha thu fìor.
Don't expect to get answers from someone.	Na bi an dùil gum faigh thu freagairtean bho chuideigin.
Here is the deal.	Seo an cùmhnant.
Her week suddenly looked up.	Sheall an t-seachdain aice suas gu h-obann.
Those eyes stared at him, and then through.	Bha na sùilean sin a 'coimhead air, agus an uairsin troimhe.
I could not be proud of these kids.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith moiteil às a’ chlann seo.
It's hard work, obviously.	Is e obair chruaidh a th’ ann, gu follaiseach.
I called, I explained the situation and here we are.	Chuir mi fios air, mhìnich mi an suidheachadh agus seo sinn.
And it's getting too cold.	Agus tha e a’ fàs ro fhuar.
You don't feel like you have it.	Chan eil thu a’ faireachdainn gu bheil e agad.
You can't believe it.	Chan urrainn dhut a chreidsinn.
There is no need to hear about this.	Chan eil feum air èisteachd mun chùis seo.
Experience cannot be achieved without beauty.	Chan urrainn eòlas a dhèanamh às aonais bòidhchead.
These old men tried to kill her.	Dh’fheuch na bodaich sin ri a marbhadh.
It's so good to start in the morning.	Tha e cho math tòiseachadh sa mhadainn.
I hoped he had had a good visit with his father.	Bha mi an dòchas gun robh e air tadhal math còmhla ri athair.
This service is provided free of charge, and registration is easy.	Tha an t-seirbheis seo air a thoirt seachad an-asgaidh, agus tha e furasta clàradh.
I say there's more approach.	Tha mi ag ràdh gu bheil barrachd dòigh-obrach ann.
I had to control it.	B’ fheudar dhomh smachd a chumail air.
The other half wanted to stay in their natural state.	Bha an leth eile airson fuireach nan staid nàdarra.
The final hearing was held over six days.	Chaidh an èisteachd mu dheireadh a chumail thairis air sia latha.
Because they did not.	A chionn nach do rinn iad.
We had that problem for a while too.	Bha an duilgheadas sin againn airson greis cuideachd.
Both can be, and one must be wrong.	Faodaidh an dà chuid a bhith, agus feumaidh aon a bhith ceàrr.
I went up to see it.	Chaidh mi suas ga fhaicinn.
He was disappointed that he was so successful.	Bha e diombach gun robh e cho soirbheachail.
He has the speed.	Tha an luaths aige.
Just don’t look at them.	Dìreach nach toir sùil orra.
I would not have answered you.	Cha bhithinn air freagairt a thoirt dhut.
Although he doubted her strength.	Ged a chuir e teagamh air a neart.
It is in a hospital style room without a television.	Tha e ann an seòmar stoidhle ospadail gun telebhisean.
He put you to bed.	Chuir e air do leabaidh thu.
And then they were turned against you.	Agus an uairsin chaidh an tionndadh nad aghaidh.
I need my music along the way.	Tha feum agam air mo cheòl air an t-slighe.
I would never do it in the world.	Cha bhithinn a-riamh ga dhèanamh san t-saoghal.
And with each passing day, it continues to become relevant.	Agus le gach latha, tha e fhathast a 'fàs buntainneach.
For starters, this makes them a lot easier to write.	Airson tòiseachadh, tha seo gan dèanamh tòrr nas fhasa a sgrìobhadh.
He does not know what he is doing.	Chan eil fios aige dè tha e a’ dèanamh.
It took me a while to get to know her.	Thug e greis dhomh eòlas fhaighinn oirre fhèin.
And very few of them did.	Agus is e glè bheag dhiubh a rinn.
I even went to the police station last night.	Chaidh mi eadhon dhan stèisean phoilis a-raoir.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios a bheil sin co-cheangailte ris.
He did not say he was waiting for someone.	Cha tuirt e gu robh e a’ feitheamh ri cuideigin.
But we are not at war.	Ach chan eil sinn ann an cogadh.
Designed and analyzed data.	Dealbhaich agus rinn e mion-sgrùdadh dàta.
She mentioned it.	Thug i iomradh air.
Then he noticed me looking at him.	An uairsin mhothaich e mi a 'coimhead air.
Contributes to the study design.	A’ cur ri dealbhadh an sgrùdaidh.
It was definitely a threat.	Gu cinnteach bha e na chunnart.
Don’t worry about what the experience gave you.	Na gabh dragh dè a thug an t-eòlas dhut.
I believe that maybe about ten.	Tha mi creidsinn gur dòcha timcheall air deich.
She should leave this place immediately and not look back.	Bu chòir dhi an t-àite seo fhàgail sa bhad agus gun a bhith a’ coimhead air ais.
Not for this.	Chan ann airson seo.
He followed them.	Lean e iad.
As well as agreed.	A bharrachd air aontachadh.
It was not wide enough.	Cha robh e farsaing gu leòr.
We believe that the stable components are the latter.	Tha sinn den bheachd gur e na co-phàirtean seasmhach an fheadhainn mu dheireadh.
And they are fine, especially about that.	Agus tha iad gu math, gu sònraichte mu dheidhinn sin.
I finally saw it for myself.	Chunnaic mi mi fhìn e mu dheireadh.
The same thing happens at work.	Tha an aon rud a 'tachairt aig an obair.
How many people hurt him.	Cia mheud duine a ghortaich e.
Seven children were excluded because they were too young.	Chaidh seachdnar chloinne a thoirmeasg leis gu robh iad ro òg.
I’m so glad you decided to stop.	Tha mi cho toilichte gun do chuir thu romhpa stad.
This is a completely new floor so nothing has been set up yet.	Is e làr gu tur ùr a tha seo agus mar sin cha deach dad a stèidheachadh fhathast.
Me so what.	Mise mar sin dè.
I still want to see what's going to happen.	Tha mi fhathast airson faicinn dè tha dol a thachairt.
I'm not why.	Chan eil mi carson.
But before you do that, make sure you visit the place beforehand.	Ach mus dèan thu sin, feuch gun tadhail thu air an àite ro làimh.
It's only been weeks, but a lot has gone on since then.	Chan eil ann ach seachdainean, ach tha tòrr air a dhol air adhart bhon uairsin.
She will be greatly missed.	Bidh ionndrainn mhòr oirre.
She said no at first.	Thuirt i nach robh an toiseach.
Neither officer saw a third person in or around the car.	Chan fhaca an dàrna cuid oifigear treas neach anns a’ chàr no timcheall air.
Game one will be especially important for setting tone.	Bidh geama a h-aon gu sònraichte cudromach airson tòna a shuidheachadh.
How long they've been in the game.	Dè cho fada ‘s a tha iad air a bhith air a’ gheama.
That means they don't know either.	Tha sin a’ ciallachadh nach eil fios aca no.
No one else is in sight.	Chan eil duine sam bith eile ann an sealladh.
Anxiety is not a stop sign.	Chan e comharra stad a th’ ann an iomagain.
I send them out.	Bidh mi gan cur a-mach.
You will not trust anyone.	Cha bhith earbsa agad ann an duine sam bith.
They seem to have left something behind.	Tha e coltach gu bheil iad air rudeigin fhàgail às an dèidh.
That she will take me, and.	Gun toir i mi, agus.
It's hard to even track everything that happened.	Tha e doirbh eadhon sùil a chumail air a h-uile càil a thachair.
I changed the bag but the smell was not emanating from the bag.	Dh’atharraich mi am baga ach cha robh am fàileadh a’ tighinn às a’ bhaga.
However, if nothing was ever planned, that could happen.	Ach, mura robh dad air a phlanadh a-riamh, dh’ fhaodadh sin tachairt.
Now, we do too.	A-nis, nì sinn cuideachd.
In addition, there were deeper reasons to worry about its impact.	A bharrachd air an sin, bha adhbharan nas doimhne ann airson dragh mu a bhuaidh.
Now that's something to be excited about.	A-nis is e sin rudeigin airson a bhith air bhioran.
You often have problems with understanding and feeling.	Bidh thu tric a’ nochdadh duilgheadasan ann an tuigse agus faireachdainn.
Soldiers must eat.	Feumaidh saighdearan ithe.
In fact I took one as a little boy many years ago.	Gu dearbh ghlac mi fear mar bhalach beag o chionn iomadh bliadhna.
See what they do.	Seall dè tha iad a' dèanamh.
She looked worried, but she stayed.	Bha i a’ coimhead iomagaineach, ach dh’ fhan i.
We will do it ourselves.	Nì sinn sinn fhìn e.
He wanted to leave the place better than when he found it.	Bha e airson an t-àite fhàgail na b’ fheàrr na nuair a lorg e e.
It's that simple.	Tha e cho sìmplidh sin.
After that they have the internal test, and then production times.	Às deidh sin tha an deuchainn a-staigh aca, agus an uairsin amannan toraidh.
My friend showed me the article.	Sheall mo charaid an artaigil dhomh.
Literally a house was missing.	Gu litireil bha taigh a dhìth.
It just sounds.	Tha e dìreach a 'fuaimeachadh.
Seriously, you will die.	Gu dona, gheibh thu bàs.
What they value most in their lives.	Na tha iad a’ cur luach as motha nam beatha.
My code only works after a second click.	Chan eil an còd agam ag obair ach às deidh an dàrna cliog.
The big one that took me away.	Am fear mòr a thug air falbh mi.
It has been a pleasure to work with your company of professionals.	Tha e air a bhith na thoileachas a bhith ag obair leis a’ chompanaidh agad de dhaoine proifeasanta.
This is the great human brain.	Is e seo an eanchainn daonna mòr.
I was lucky I did not turn back.	Bha mi fortanach nach do thionndaidh mi air ais.
No one else knows.	Chan eil fios aig duine eile.
Continue for five to eight minutes.	Lean air adhart airson còig gu ochd mionaidean.
Only factors with a significant effect on output are shown.	Chan eil ach factaran le buaidh mhòr air toradh air an sealltainn.
You should not have done it, no matter what you did.	Cha bu chòir dhut a bhith air a dhèanamh, ge bith dè a rinn thu.
At the men on the ground.	Aig na fir air an talamh.
It was hard to watch.	Bha e duilich a choimhead.
He told me this was not an accident.	Thuirt e rium nach e tubaist a bha seo.
And now it’s getting interesting.	Agus a-nis tha e a 'fàs inntinneach.
Here we present another proper solution.	An seo tha sinn a’ taisbeanadh fuasgladh ceart eile.
God is waiting for you.	Tha Dia a' feitheamh ort.
You return to the same source as last time.	Tillidh tu chun an aon stòr ris an turas mu dheireadh.
Set aside to cool for a few minutes.	Suidhich gu aon taobh gus fuarachadh airson beagan mhionaidean.
We have tried every means.	Tha sinn air feuchainn a h-uile dòigh.
And you are interesting.	Agus tha thu inntinneach.
You are not fighting.	Chan eil thu a’ sabaid.
But there is no place to hide.	Ach chan eil àite ann airson falach.
If we see someone, we are not going to talk to them.	Ma chì sinn duine, chan eil sinn a’ dol a bhruidhinn riutha.
We just cut them to length.	Bidh sinn dìreach gan gearradh gu fad.
I was happy about that.	Bha mi toilichte mu dheidhinn sin.
I was hoping for something like this.	Bha mi an dòchas rudeigin mar seo.
I should just go home.	Bu chòir dhomh dìreach a dhol dhachaigh.
Maybe someone will help me find it.	Is dòcha gun cuidich cuideigin mi gus a’ chùis a lorg.
And you can guess what happened next.	Agus faodaidh tu tomhas dè thachair an ath rud.
But there may be a lot of options for me later.	Ach is dòcha gum bi tòrr roghainnean ann dhomh nas fhaide air adhart.
Maybe the boy, too.	'S dòcha am balach, cuideachd.
She was unable to do so.	Cha robh i comasach air sin a dhèanamh.
It’s just the process.	Chan eil ann ach am pròiseas.
Enjoy the creative process of making your bowl a work of art.	Faigh tlachd às a’ phròiseas cruthachail gus do bhobhla a dhèanamh na obair ealain.
In fact, it caught his attention and his interests.	Gu fìrinneach, thug e an aire dha agus na h-ùidhean aige.
Each time you hit a save, you get a new turn.	Gach turas a bhuaileas tu air sàbhaladh, gheibheadh ​​tu tionndadh ùr.
I'm glad you're here.	Tha mi toilichte gu bheil thu an seo.
He still spent time with friends, but not as much as before.	Chuir e seachad ùine còmhla ri caraidean fhathast, ach cha robh e cho mòr 'sa bha e roimhe.
He was taken to hospital in critical condition.	Chaidh a thoirt dhan ospadal ann an staid èiginneach.
No, not at all.	Chan ann ann, idir.
And well, yes, I had to try it.	Agus uill, bha, bha agam ri feuchainn air.
Nothing has ever given me so much pain.	Cha tug dad a-riamh uiread de phian dhomh.
Wild is not available with new players.	Chan eil Wild ri fhaighinn le cluicheadairean ùra.
She left him under the bed.	Dh'fhàg i e fon leabaidh.
We will consider two issues in this paper.	Beachdaichidh sinn air dà chùis sa phàipear seo.
There are several possible reasons.	Tha grunn adhbharan comasach.
I am not at home, this is not home.	Chan eil mi aig an taigh, chan e seo an dachaigh.
It's very straight forward.	Tha e gu math dìreach air adhart.
So for them follow the step below.	Mar sin dhaibh lean an ceum gu h-ìosal.
I need to get my dogs and go look for an application.	Feumaidh mi na coin agam fhaighinn agus a dhol a choimhead airson tagradh.
She needed to be strong now.	Dh'fheumadh i a bhith làidir a-nis.
This is their time to learn.	Seo an ùine aca airson ionnsachadh.
He put the ice in it.	Chuir e an deigh ann.
Look, she says.	Feuch, tha i ag ràdh.
Food without salt.	Biadh gun salann.
I remember you now.	Tha cuimhne agam ort a-nis.
To get you started try something like this.	Gus tòiseachadh ort feuch rudeigin mar seo.
It was like we had a disease or something.	Bha e mar gum biodh galar no rudeigin againn.
I usually did.	Rinn mi mar as trice.
We do not know that it will be healthy on safety.	Chan eil fios againn gum bi e fallain air sàbhailteachd.
I don’t have a free moment.	Chan eil mionaid agam an-asgaidh.
You also have a great job on your blog.	Tha obair fìor mhath agad air a’ bhlog agad cuideachd.
All her money was gone.	Bha a h-airgead gu lèir air falbh.
He contacted me a few days later.	Chuir e fios thugam beagan làithean às deidh sin.
It takes life, sometimes, to create positive change.	Bheir e beatha tachairt, uaireannan, gus atharrachaidhean adhartach a chruthachadh.
We can't do without it.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh às aonais.
All these things.	Na nithe so uile.
It is foolish to take it here.	Tha e gòrach a thoirt an seo.
Save the others.	Sàbhail an fheadhainn eile.
She loves her horse.	Tha gaol aice air an each aice.
Let me be clear on this issue.	Leig leam a bhith soilleir air a 'chùis seo.
She sat there, thinking, until it was very dark.	Shuidh i an sin, a 'smaoineachadh, gus an robh e gu math dorcha.
It can start services after other services start.	Faodaidh e seirbheisean a thòiseachadh às deidh do sheirbheisean eile tòiseachadh.
For a little more light.	Airson beagan a bharrachd solais.
Certainly not the data itself, but me.	Gu cinnteach cha b’ e sin an dàta fhèin, ach mise.
I needed them to get used to it and what it expected.	Bha feum agam orra gus fàs cleachdte ris agus na bha e an dùil.
He said that this place was beautiful, she said.	Thuirt e gu'n robh an t-àite so maiseach, ars' ise.
Not that he would know.	Chan e gum biodh fios aige.
If you talked to him in his youth, he spoke calmly.	Ma bha thu a’ bruidhinn ris na òige, bhruidhinn e gu socair.
I'm not quite happy with the ending.	Chan eil mi buileach toilichte leis an deireadh.
But we won.	Ach bhuannaich sinn.
Our voice can make a difference to the world.	Faodaidh ar guth diofar a dhèanamh don t-saoghal.
Lastly, you don't have to chase your favorite girls.	Mu dheireadh, chan fheum thu a bhith a 'ruith às dèidh nan nigheanan as fheàrr leat.
Fuck, she's been crying, and not just a little crying.	Fuck, tha i air a bhith a 'caoineadh, agus chan e dìreach beagan a' caoineadh.
There are some things we need to fix and we will do.	Tha cuid de rudan ann a dh’ fheumas sinn a cheartachadh agus nì sinn.
If she told him.	Ma thug i sgeul air.
Good performance here.	Coileanadh math an seo.
This could be.	Dh’ fhaodadh seo a bhith.
I can enjoy nothing.	Chan urrainn dhomh dad a mhealtainn.
If you have not noticed, there is not much left.	Mura h-eil thu air mothachadh, chan eil mòran againn air fhàgail.
In terms of getting into the house.	A thaobh faighinn a-steach don taigh.
This product is out of stock.	Tha an toradh seo a-mach à stoc.
She will know that the words are nice for her.	Bidh fios aice gu bheil na faclan snog air a son.
Somehow things like that have to be done.	Ann an dòigh air choreigin feumar rudan mar sin a dhèanamh.
There is no plan, we just create it before your eyes.	Chan eil plana ann, bidh sinn dìreach a’ cruthachadh ro do shùilean.
Just negative emotions, no content.	Dìreach faireachdainnean àicheil, gun susbaint sam bith.
It's not uncommon for us to talk about it now.	Chan eil e àbhaisteach nuair a bhios sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn a-nis.
Hours were spent on it.	Chuireadh seachad uairean air.
He let it fall quietly again.	Leig e leis tuiteam gu socair a-rithist.
I know what it is.	Tha fios agam dè th' ann.
Remember you called me today.	Cuimhnich gun do ghairm thu orm an-diugh.
He took a breath and turned back into human form.	Ghabh e anail agus thionndaidh e air ais gu cruth daonna.
So it's a lot more stressful.	Mar sin tha e tòrr a bharrachd uallach.
Three people died in the area and several others were injured.	Bhàsaich triùir san sgìre agus chaidh grunn eile a ghoirteachadh.
I had to miss this.	Dh'fheumainn seo a chall.
Little did I know that this had been difficult for him.	Cha robh fios agam gu robh seo air a bhith duilich dha.
The main tool is the following product.	Is e am prìomh inneal an toradh a leanas.
Television does not keep out.	Cha chum telebhisean a-mach às.
I can't do it with all this pain.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh leis a’ phian cho mòr seo.
I pushed my chair back and tried to stand up.	Phut mi mo chathair air ais agus dh'fheuch mi ri seasamh.
Now they look at each other.	A-nis tha iad a 'coimhead air a chèile.
It's a real problem.	Is e fìor dhuilgheadas a th’ ann.
You said.	Bha thu ag ràdh.
The storage site is our last hope.	Is e an làrach stòraidh an dòchas mu dheireadh againn.
I wouldn’t change a single thing.	Cha bhithinn ag atharrachadh aon rud.
Push the others to one side.	Brùth an fheadhainn eile gu aon taobh.
Definitely more today.	Gu cinnteach barrachd an-diugh.
I hope so.	Tha mi an dòchas gu bheil.
I think she is.	Tha mi a’ smaoineachadh gur i i.
You did very well on those things.	Rinn thu glè mhath air na rudan sin.
Just to be safe.	Dìreach airson a bhith sàbhailte.
We should not be here.	Cha bu chòir dhuinn a bhith an seo.
Further studies are needed to fully understand the differences observed.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean gus làn thuigse fhaighinn air na h-eadar-dhealachaidhean a chaidh fhaicinn.
Fight in your name as well as their own.	Dèan sabaid nad ainm cho math ris an ainm aca fhèin.
We began to believe.	Thòisich sinn a 'creidsinn.
My dad doesn't like either.	Cha toil le m’ athair an dàrna cuid.
But then why do you keep using it?	Ach an uairsin carson a chumas tu ga chleachdadh ?.
No one can ever tell.	Chan urrainn dha duine innse a-riamh.
So, off we went again.	Mar sin, dh'fhalbh sinn a-rithist.
This is a huge market opportunity that is waiting to happen.	Is e cothrom margaidh mòr a tha seo a tha a’ feitheamh ri tachairt.
They were not in real danger.	Cha robh iad ann am fìor chunnart.
A good friend wrote me the text.	Sgrìobh deagh charaid dhomh an teacsa.
Beat after each addition.	Buail às deidh gach cur-ris.
I see her in her own apartment.	Chì mi i na àros fhèin.
It was much better to let the baby cry out.	Bha e fada na b’ fheàrr leigeadh leis an leanabh a bhith ga èigheach.
This is best illustrated by example.	Tha seo air a mhìneachadh nas fheàrr le eisimpleir.
I feel a lot better then.	Bidh mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr an uairsin.
Don't worry.	Na biodh dragh sam bith air.
It starts to sweat.	Tha e a’ tòiseachadh ri fallas.
You will find them in an interesting way.	Gheibh thu iad ann an dòigh inntinneach.
He will help you, sister.	Cuidichidh e thu, a phiuthar.
Happy with the company.	Toilichte leis a 'chompanaidh.
And you are not a case number.	Agus chan e àireamh cùise a th’ annad.
They may not know how tall they are.	Is dòcha nach eil fios aca dè cho àrd sa tha iad.
We were going to get there.	Bha sinn a’ dol a ruighinn ann.
I have said it before.	Tha mi air a ràdh roimhe.
At first everyone says that the body is heavy.	Aig an toiseach tha a h-uile duine ag ràdh gu bheil am bodhaig trom.
In this work, we focus on local approaches.	Anns an obair seo, bidh sinn a 'cuimseachadh air dòighean ionadail.
It was hell.	B' e ifrinn a bh' ann.
I'll start putting down my walk.	Tòisichidh mi a 'cur sìos mo choiseachd.
I own this house.	Is mise an taigh seo.
It didn't even look possible.	Cha robh e eadhon a’ coimhead comasach.
Women, same.	Boireannaich, an aon rud.
It makes my blood run cold.	Bheir e air m’ fhuil ruith fuar smaoineachadh air.
I could not feel that part of my face.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn a 'phàirt sin de m' aghaidh.
Hold your hand.	Fuirich do làmh.
Just eight minutes later, it's ready.	Dìreach ochd mionaidean às deidh sin, tha e deiseil.
You never did that, though.	Cha d' rinn thu sin riamh, àc.
He is not a bad man.	Chan e droch dhuine a th’ ann.
Let's do it in the morning.	Dèanamaid e sa mhadainn.
We're always moving from one big house to another.	Tha sinn an-còmhnaidh a’ gluasad bho aon taigh mòr gu taigh eile.
She usually does a better job.	Mar as trice bidh i a’ dèanamh obair nas fheàrr.
Not soon, but finally.	Chan ann luath, ach mu dheireadh.
It is not yet clear how successful these tests have been.	Chan eil e soilleir fhathast dè cho soirbheachail ‘s a tha na deuchainnean sin air a bhith.
I was not the only one.	Cha b' e mise an aon fhear.
That they were going to handle it.	Gun robh iad a’ dol a làimhseachadh.
It should be, but most of us know it is not.	Bu chòir dha a bhith mar sin ach tha fios aig a’ mhòr-chuid againn nach eil.
Prices include breakfast and afternoon tea.	Tha prìsean a’ toirt a-steach bracaist agus tì feasgair.
There had to be a way to make this happen.	Dh'fheumadh dòigh a bhith ann airson seo a thoirt gu buil.
But that is a small consolation for those who were directly injured by the project.	Ach tha sin na chofhurtachd beag dhaibhsan a chaidh a ghoirteachadh gu dìreach leis a’ phròiseact.
The problem is, none of it is useful.	Is e an duilgheadas a th 'ann, chan eil gin dheth feumail.
I took it for a walk.	Thug mi e airson cuairt.
Of course not, we were not.	Cha b’ e sinne, gu dearbh.
It is used to indicate that the following is an application.	Tha e air a chleachdadh gus innse gur e iarrtas a tha a leanas.
This is an effect that others have noted.	Is e seo buaidh a tha cuid eile air a thoirt fa-near.
So, the same thing was applied here.	Mar sin, chaidh an aon rud a chuir an sàs an seo.
It was a great addition.	Bha e 'na dheagh chur-ris.
This is very sad news.	Is e naidheachd gu math brònach a tha seo.
The people are as friendly as he can get.	Tha an sluagh cho càirdeil 's a gheibh e.
Nine weeks later nothing had changed.	Naoi seachdainean às deidh sin cha robh dad air atharrachadh.
But then she suddenly had to use the bathroom.	Ach an uairsin dh'fheumadh i an seòmar-ionnlaid a chleachdadh gu h-obann.
A website costs two thousand dollars.	Cosgaidh làrach-lìn dà mhìle dolar.
It is no longer available everywhere.	Chan eil e ri fhaighinn tuilleadh anns gach àite.
We usually went with him because that's what the family did.	Mar as trice bhiodh sinn a’ falbh còmhla ris oir ’s e sin a rinn an teaghlach.
He felt ten feet high.	Dh’fhairich e deich troighean a dh’àirde.
The sound of the air also changed again, lower than before.	Dh'atharraich fuaim an adhair a-rithist cuideachd, nas ìsle na roimhe.
You had to like this baby.	Dh'fheumadh tu an leanabh seo a bhith a 'còrdadh riut.
He looked over his shoulder to see if they would follow him.	Sheall e thar a ghualainn feuch an leanadh iad e.
Five years old.	Còig bliadhna a dh'aois.
You know the enemy.	Tha fios agad air an nàmhaid.
It is a policy that has been repeated all this time.	B’ e poileasaidh a bh’ ann a chaidh a-rithist fad na h-ùine seo.
Music can turn up anywhere.	Faodaidh ceòl tionndadh suas an àite sam bith.
He could move back home.	B’ urrainn dha gluasad air ais dhachaigh.
It's good for anything.	Tha e math airson rud sam bith.
If you ask for help, you will usually get it.	Ma dh'iarras tu cuideachadh, mar as trice gheibh thu e.
I opened your door and looked inside.	Dh’ fhosgail mi do dhoras agus choimhead mi a-steach.
It seemed to have come out of the blue.	Bha e coltach gun tàinig e a-mach às an gorm.
But he will not be long, now he has seen you.	Ach cha bhi e fada, a nis chunnaic e thu.
We told them to just go into hiding and keep quiet.	Thuirt sinn riutha dìreach a dhol am falach agus a bhith sàmhach.
Its version is very light and modern.	Tha an dreach aige gu math aotrom agus ùr-nodha.
Accordingly, both of these methods have a problem with higher production cost.	A rèir sin, tha duilgheadas aig an dà dhòigh seo le cosgais toraidh nas àirde.
So she could feel it.	Mar sin dh’ fhaodadh i faireachdainn.
And this will bring up emergency power.	Agus bheir seo suas cumhachd èiginneach.
The question is what do you do about it.	Is e an ceist dè a nì thu mu dheidhinn.
Both had been new to her.	Bha an dithis air a bhith ùr dhi.
He knows when the time is right.	Tha fios aige cuin a tha an t-àm ceart.
He saw the letter in my hands.	Chunnaic e an litir nam làimh.
Take care of your health.	Thoir an aire air do shlàinte.
This measurement is the result.	Is e an tomhas seo an toradh.
But it is also hard material.	Ach is e stuth cruaidh a th’ ann.
An till sinn.	An till sinn.
She turned to the head of the table.	Thionndaidh i gu ceann a' bhùird.
I remember being so happy to play it.	Tha cuimhne agam a bhith cho toilichte a bhith ga chluich.
We still have each other.	Tha a chèile againn fhathast.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium, gu dearbh.
Some are against this kind of creative feeling.	Tha cuid an aghaidh an seòrsa faireachdainn cruthachail seo.
No further discussion.	Gun tuilleadh deasbaid.
I will call forward.	Gairmidh mi air adhart.
This site can be viewed from the companies below.	Chìthear an làrach seo bho na companaidhean air a bhith gu h-ìosal.
But look at the past, even the written one.	Ach seall air an àm a dh'fhalbh, eadhon an tè sgrìobhte.
I love the fall.	Tha an tuiteam a’ còrdadh rium.
Schools will not receive feedback from the site tests.	Chan fhaigh sgoiltean fios air ais bho na deuchainnean làraich.
She can't fix me.	Chan urrainn dhi mo chàradh.
I thank you.	Tha mi a' toirt taing dhut.
This is the maximum.	Is e seo an ìre as àirde.
But change is not going to be easy.	Ach chan eil e gu bhith furasta atharrachadh a thoirt gu buil.
But we are not so foolish.	Ach chan eil sinn cho gòrach.
And she feels it.	Agus tha i ga faireachdainn.
I'm happy with it, so are you, for a reason.	Tha mi toilichte leis, agus mar sin tha sibhse, le adhbhar.
Well, we totally agree.	Uill, tha sinn ag aontachadh gu tur.
Let me tell you.	Leig leam innse dhut.
Children are the future.	Is e clann an àm ri teachd.
Just the two of them.	Dìreach an dithis aca.
I still want to be friends.	Tha mi fhathast ag iarraidh gum bi sinn caraidean.
If that's silly, it's that way.	Ma tha sin gòrach, tha e mar sin.
You may want to read the report again.	Is dòcha gum bi thu airson an aithisg a leughadh a-rithist.
I'm sure they're worried about getting sick by this time.	Tha mi cinnteach gu bheil dragh orra tinn ron àm seo.
I had agreed to play for them in our contract.	Bha mi air aontachadh cluich dhaibh nar cùmhnant.
Take the test.	Gabh an deuchainn.
I run for half an hour every day.	Bidh mi a 'ruith airson leth uair a thìde gach latha.
But then something worse appeared.	Ach an uairsin nochd rudeigin na bu mhiosa.
Using default parameters.	A 'cleachdadh paramadairean bunaiteach.
The news did not surprise him.	Cha do chuir an naidheachd iongnadh air.
The ball must be held in or between hands.	Feumaidh am ball a bhith air a chumail ann an làmhan no eadar na làmhan.
They will tell us when it's time.	Innsidh iad dhuinn cuin a tha an t-àm ann.
So he has to make a place for himself in the house.	Mar sin feumaidh e àite a dhèanamh dha fhèin san taigh.
That’s how we play.	Sin mar a chluicheas sinn.
Speaking to officials, she outlined their general direction.	A’ bruidhinn ris na h-oifigearan, chomharraich i an stiùireadh coitcheann aca.
Answer calmly and measuredly, but make sure you respond.	Biodh freagairt socair agus tomhaiste, ach dèan cinnteach gun freagair thu.
I felt light.	Bha mi a’ faireachdainn aotrom.
Something to die for.	Rud gu bàs.
And just be warm.	Agus dìreach a bhith blàth.
I have a name, too.	Tha ainm agam, cuideachd.
Be any character you want.	Bi nad charactar sam bith a thogras tu.
That will affect your sales.	Bheir sin buaidh air do reic.
You’re good but, you know.	Tha thu math ach, tha fios agad.
If they're bright and clear, that's fine.	Ma tha iad soilleir agus soilleir, tha sin math.
I don't think that's the case.	Tha mi a’ smaoineachadh nach e seo do chùis.
We often do not do that.	Gu tric cha bhith sinn a’ dèanamh sin.
We need that for some.	Feumaidh sinn sin airson cuid.
Some of the stories were about the ones that came out on top.	Bha cuid de na sgeulachdan mun fheadhainn a thàinig a-mach air a’ mhullach.
No, of course not.	Chan e, gu dearbh, cha robh.
At least not in open court.	Co-dhiù chan ann ann an cùirt fhosgailte.
It was very difficult to see such a thing.	Bha e glè dhoirbh a leithid fhaicinn.
Here we further explore their features.	An seo tha sinn a 'dèanamh tuilleadh sgrùdaidh air na feartan aca.
People listen to every word.	Bidh daoine ag èisteachd ris a h-uile facal.
From here we get.	Bho seo gheibh sinn.
Describe how it is.	Innis mar a tha e.
And close your practice.	Agus dùin do chleachdadh.
Night is their time.	Is e an oidhche an ùine aca.
If it is there.	Ma tha i ann.
Now for the final test.	A-nis airson an deuchainn mu dheireadh.
The explanation is unclear.	Chan eil am mìneachadh soilleir.
They could not do it.	Cha b' urrainn dhaibh a dhèanamh.
They want to be with their friends.	Tha iad airson a bhith còmhla ri an caraidean.
That was for sure.	Bha sin gun teagamh.
I definitely love her.	Tha gaol agam oirre gu cinnteach.
We just ask the driver and he tells you.	Bidh sinn dìreach a’ faighneachd don draibhear agus innsidh e dhut.
However, they were very slow.	Ach, bha iad gu math slaodach.
Best quality and creative design.	Càileachd as fheàrr agus dealbhadh cruthachail.
For the first time in a very, very, very long time.	Airson a’ chiad uair ann an ùine glè, glè, glè fhada.
In her apartment.	Anns an àros aice.
If you do, let us know what you think.	Ma nì thu, leig fios dhuinn dè do bheachd.
It gives you a false sense of security.	Bheir e faireachdainn meallta dhut mu thèarainteachd.
Probably not until this afternoon.	Is dòcha nach ann gus am feasgar seo.
I went around the house and it was not here.	Chaidh mi timcheall an taighe agus cha robh e an seo.
No, she couldn't think of it now.	Chan e, cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air seo a-nis.
So why, you took me around.	Mar sin carson, thug thu timcheall mi.
The musician asked him to vote.	Bha an cluicheadair ciùil ag iarraidh air bhòtadh.
It's better.	Tha e nas fheàrr.
He wanted to know how to break into a computer network.	Bha e airson faighinn a-mach mar a bhriseas e a-steach do lìonra coimpiutair.
I do not understand it myself.	Chan eil mi ga thuigsinn mi-fhìn.
On individuals.	Air daoine fa leth.
Looks like you got in, and we're out in the cold.	Tha e coltach gun d’ fhuair thu a-staigh, agus tha sinn a-muigh anns an fhuachd.
We are not deciding on them at this time.	Chan eil sinn a 'co-dhùnadh orra aig an àm seo.
Everything else came in second place.	Thàinig a h-uile càil eile san dàrna àite.
It looked great.	Bha e a’ coimhead gu math.
He had three sons and one niece.	Bha triùir bhalach aige agus aon nighean a-mach à a phiuthar.
Not only does it just make it over.	Chan e a-mhàin gu bheil e dìreach ga dhèanamh thairis.
It was used.	Chaidh a chleachdadh.
They were too tired to eat.	Bha iad ro sgìth airson ithe.
Not just me, my whole family.	Chan e a-mhàin mise, mo theaghlach gu lèir.
Big day.	Latha mòr.
You might like more or less.	Is dòcha gum bu toil leat barrachd no nas lugha.
Do not post your address directly on the website.	Na cuir do sheòladh dìreach air an làrach-lìn.
I'm not at that point.	Chan eil mi air an ìre sin.
Before he knew it, he was gone.	Mus robh fios aige air, bha e air falbh.
You were at the door.	Bha thu anns an doras.
This works, but never the front window.	Bidh seo ag obair, ach chan e a-riamh an uinneag aghaidh.
And they were wise too.	Agus bha iad glic cuideachd.
Because if he did, you would believe.	Oir nan dèanadh e sin, chreideadh sibh ann.
All killed that weekend.	A h-uile marbhadh an deireadh-sheachdain sin.
I was going to keep the volume where it needs to be.	Bha mi a’ dol a chumail an tomhas-lìonaidh far am feumadh e a bhith.
Leave for ten minutes.	Fàg airson deich mionaidean.
This is not entirely correct.	Chan eil seo buileach ceart.
That will require a lot of money.	Bidh feum air tòrr airgid airson sin.
It will start after me.	Tòisichidh e às mo dhèidh.
If they respond and are excited, take them out.	Ma fhreagras iad agus ma bhios iad air bhioran, thoir a-mach iad.
Consider the travel money.	Beachdaich air an airgead siubhail.
Many people lack work skills.	Tha dìth sgilean obrach aig mòran dhaoine.
Evidence is gone.	Tha fianais air falbh.
As with dreams, it got worse as it went along.	Mar a bhios aislingean, dh’ fhàs e na bu mhiosa mar a chaidh e air adhart.
I didn't really see your wife.	Chan fhaca mi do bhean gu dearbh.
I will die.	gheibh mi bàs.
She only appeared in the opening match.	Cha do nochd i ach sa gheama fosglaidh.
I have just arrived.	Tha mi dìreach air ruighinn.
You found your way, and you stayed.	Lorg thu do shlighe, agus dh’fhan thu air.
This will help keep the blog up and running.	Bidh seo a’ cuideachadh gus am blog a chumail suas agus a’ dol.
Or try.	No feuch ri.
She has a beautiful voice.	Tha guth àlainn aice.
They must have been waiting.	Feumaidh gun robh iad a’ feitheamh.
And not only that.	Agus chan e sin a-mhàin.
They needed someone like me to help them escape.	Bha feum aca air cuideigin mar mise airson an cuideachadh le teicheadh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin an rud ceart ri dhèanamh, gu sònraichte sa gheamhradh.
She read day and night, making up for lost time.	Leugh i a latha 's a dh'oidhche, a' deanamh suas airson ùine chaillte.
I'm doing very well.	Tha mi a’ dèanamh glè mhath.
It will continue.	Cumaidh e.
Both of these measures yielded similar results.	Thug an dà cheum seo toraidhean co-chosmhail.
They all burn.	Bidh iad uile a’ losgadh.
But he never left me out there.	Ach cha do dh’ fhàg e a-riamh mi a-muigh an sin.
That was not the case.	Cha b' ann mar sin a bha.
You have to think like a person.	Feumaidh tu smaoineachadh mar dhuine.
To do.	Airson a dhèanamh.
Be open to new ideas and explore them.	Bi fosgailte do bheachdan ùra agus rannsaich iad.
He stopped fighting.	Sguir e a’ sabaid.
People were killed.	Chaidh daoine a mharbhadh.
They should have planted something.	Bu chòir dhaibh a bhith air rudeigin a chuir.
These figures are holding up across the state.	Tha na figearan sin a’ cumail suas air feadh na stàite.
Overall, this is a very good study.	Gu h-iomlan, is e sgrùdadh fìor mhath a tha seo.
He raised his hand and pressed it.	Thog e a làmh agus chuir e cuideam air.
It was wild.	Bha e fiadhaich.
And others to it.	Agus daoine eile ris.
I am ready to listen to you now.	Tha mi deiseil airson èisteachd riut a-nis.
The other one is crazy stuff.	Tha am fear eile na stuth craicte.
I definitely see it now.	Tha mi gu cinnteach ga fhaicinn a-nis.
I could not think so.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh mar sin.
He began to hate everything and everyone, even himself.	Thòisich e ri fuath a h-uile càil agus a h-uile duine, eadhon e fhèin.
But he had little interest in getting involved.	Ach cha robh mòran ùidh aige a dhol an sàs ann.
He could not stand it any longer.	Cha b’ urrainn dha seasamh na b’ fhaide.
She raised her eyes.	Thog i a sùilean.
It's much better now.	Tha e tòrr nas fheàrr a-nis.
It was nice to meet somewhere natural.	Bha e math coinneachadh ri àiteigin nàdarra.
They both knew now why that had to be.	Bha fios aig an dithis a-nis carson a dh'fheumadh sin a bhith.
The result never went away.	Cha deach an toradh a-riamh.
I let him take it.	Leig mi leis a ghabhail.
It’s a really bad move for the money.	Is e fìor dhroch ghluasad a th 'ann airson an airgid.
He has to make a short selection again.	Feumaidh e taghadh goirid a dhèanamh a-rithist.
So everything was very clear.	Mar sin bha a h-uile dad gu math soilleir.
I think I changed my own.	Tha mi a 'smaoineachadh gun do dh'atharraich mi mo chuid fhèin.
And it didn't take long for that to happen.	Agus cha b’ fhada gus an do thachair sin.
We can fall down at any time, in any aspect of our lives.	Faodaidh sinn tuiteam sìos aig àm sam bith, ann an gnè sam bith de ar beatha.
For a moment they seemed clear.	Airson mionaid bha e coltach gu robh iad soilleir.
Because there is no way out.	Leis nach eil slighe a-mach ann.
It happened to me and my friend.	Thachair e dhomhsa agus dha mo charaid.
Experimental material research.	Rannsachadh stuthan deuchainneach.
Everything is fine.	Tha a h-uile càil math.
But it was no relief.	Ach cha robh e na adhbhar faochaidh.
There is a real economic impact.	Tha fìor bhuaidh eaconamach ann.
We tend to sleep a lot, watching television.	Tha sinn buailteach a bhith a’ cadal tòrr, a’ coimhead telebhisean.
He liked this.	Bha e dèidheil air an seo.
Based on their findings.	Stèidhichte air na co-dhùnaidhean aca.
She smiled at her friend.	Rinn i gàire air a caraid.
During her purchase.	Rè a ceannach.
We really want to know how to avoid them.	Tha sinn dha-rìribh ag iarraidh faighinn a-mach ciamar a sheachnadh iad.
We were just sitting there waiting for mass.	Bha sinn dìreach nar suidhe an sin a 'feitheamh ri aifreann.
There were others.	Bha feadhainn eile ann.
Not recognized.	Cha deach aithneachadh.
In a few hours he would be free from this place.	Ann am beagan uairean a thìde bhiodh e saor bhon àite seo.
You believed that every little thing was good.	Bha thu a 'creidsinn gu robh a h-uile rud beag math.
Please let me explain.	Feuch an leig thu dhomh mìneachadh.
Now she could not go.	A-nis cha b 'urrainn dhi a dhol.
But she doesn't have to like me.	Ach chan fheum i a bhith dèidheil orm.
I'm just ready.	Tha mi dìreach deiseil.
Three men were walking away from the car.	Bha triùir fhireannach a’ coiseachd air falbh bhon chàr.
To tell her.	Gus a ràdh rithe.
It is visible, but not accessible.	Tha e ri fhaicinn, ach cha ruigear e.
I hardly know what to think.	Cha mhòr gu bheil fios agam dè a smaoinicheas mi.
Think about what you write.	Cuir beagan smaoineachaidh air na tha thu a’ sgrìobhadh.
From a nervous point of view what would do.	Bho shealladh nearbhach dè dhèanadh.
But he comes back, determined to accomplish his task, the work of the bridge.	Ach thig e air ais, dìorrasach a ghnìomh a choileanadh, obair na drochaid.
The weather is bad.	Tha an aimsir dona.
Part of the site.	Pàirt den làrach.
I would tend to agree.	Bhithinn dualtach aontachadh.
Here, we see nothing.	An seo, chan eil sinn a 'faicinn idir.
I'm just like you.	Tha mi dìreach mar thusa.
Such an awesome experience, in general.	A leithid de eòlas uamhasach, san fharsaingeachd.
This is for my brother.	Tha seo airson mo bhràthair.
The same problems came from outside.	Thàinig na h-aon dhuilgheadasan bhon taobh a-muigh.
Ride out to the cliff and out of sight.	Rothairich a-mach chun na creige agus slighe a-mach à sealladh.
I was locked up with you.	Bha mi glaiste leat.
Football fans were treated like animals and with no respect.	Chaidh dèiligeadh ri luchd-leantainn ball-coise mar bheathaichean agus gun spèis sam bith.
No other information is available at this time.	Chan eil fiosrachadh sam bith eile ri fhaighinn aig an àm seo.
They were in a lot of trouble.	Bha iad ann an trioblaid gu leòr.
My goal is to get a lot of results.	Is e an t-amas agam tòrr thoraidhean fhaighinn.
It seemed very comfortable, though.	Bha e coltach gu math comhfhurtail, ge-tà.
You have put a little pressure on yourself.	Tha thu air beagan cuideam a chuir ort.
For my career.	Airson mo dhreuchd.
There would be no need to leave a guard.	Cha bhiodh feum air geàrd fhàgail.
Free relevant public education.	Foghlam poblach iomchaidh an-asgaidh.
It should be there.	Bu chòir a bhith ann.
I only have one daughter who has grown up now.	Chan eil agam ach aon nighean a tha air fàs a-nis.
He still does the same thing.	Bidh e fhathast a’ dèanamh an aon rud.
Can he continue to win?	An urrainn dha cumail a’ buannachadh?.
He explained that they had to be a team.	Mhìnich e gum feumadh iad a bhith nan sgioba.
I did the same for him.	Rinn mi an aon rud dha.
I handle my loved one.	Bidh mi a 'làimhseachadh fear mo ghràidh.
In short, it is a business.	Ann an ùine ghoirid, is e gnìomhachas a th 'ann.
We will describe this approach with examples in the next section.	Bheir sinn cunntas air a’ mhodh-obrach seo le eisimpleirean anns an ath earrann.
It does not hurt anyone, and it is right, so you should do it.	Chan eil e a 'gortachadh duine sam bith, agus tha e ceart, mar sin bu chòir dhut a dhèanamh.
Away for medical reasons and doing better.	Air falbh airson adhbharan meidigeach agus a’ dèanamh nas fheàrr.
And now we have a contract to do it, paid for in gold.	Agus a-nis tha cùmhnant againn airson a dhèanamh, air a phàigheadh ​​​​ann an òr.
You can't imagine what this means to me.	Chan urrainn dhut smaoineachadh dè tha seo a’ ciallachadh dhòmhsa.
She did better.	Rinn i na b’ fheàrr.
There were no sounds that should not be.	Cha robh fuaimean ann nach bu chòir a bhith ann.
Again and again.	A-rithist a-rithist a-rithist.
So we can open it up to others and listen.	Mar sin is urrainn dhuinn a fosgladh do dhaoine eile agus èisteachd.
You know this is moving too fast.	Tha fios agad gu bheil seo a’ gluasad ro luath.
The result should look as follows.	Bu chòir don toradh fhaicinn mar a leanas.
No one was waiting anywhere.	Cha robh duine a’ feitheamh ris an àite sam bith.
The stuff is just great.	Tha an stuth dìreach sgoinneil.
They should have ground rules.	Bu chòir riaghailtean bunaiteach a bhith aca.
That would be impossible indeed.	Bhiodh sin eu-comasach gu dearbh.
We had a really good life together.	Bha beatha fìor mhath againn còmhla.
They brought out a lot of fun things.	Thug iad a-mach tòrr rudan a rinn spòrs.
Or at least it shouldn’t be.	No co-dhiù cha bu chòir dha a bhith.
You try not to cook the body, you know.	Bidh thu a’ feuchainn gun a bhith a’ còcaireachd a’ chuirp, eil fhios agad.
I had just found out.	Cha robh mi ach dìreach air faighinn a-mach.
I think this is the first time we've talked about the game.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo a’ chiad uair a bhruidhinn sinn mun gheama.
The memories are good.	Tha na cuimhneachain math.
This book is a great way to keep up with it.	Tha an leabhar seo na dhòigh math air cumail suas ris.
A young man held her.	Chùm fear òg i.
I see page one and everything that is written on it.	Chì mi duilleag a h-aon agus a h-uile dad a tha sgrìobhte air.
It was a lot easier to do than it was said.	Bha e mòran na b’ fhasa a dhèanamh na chaidh a ràdh.
Just be yourself and don't forget the rest.	Dìreach bi thusa agus na dìochuimhnich an còrr.
There was no one around.	Cha robh duine mun cuairt.
I can't live without this song.	Chan urrainn dhomh a bhith beò às aonais an òrain seo.
I talk to a lot of me every day.	Bidh mi a’ bruidhinn ri mòran agam gach latha.
Not quite sure yet.	Chan eil iad buileach cinnteach fhathast.
But demand is rising.	Ach tha iarrtas a’ dol suas.
More and more as the first season progressed.	Barrachd is barrachd mar a lean a’ chiad seusan.
His brothers, too.	A bhràithrean, cuideachd.
It looks really good.	Tha e a’ coimhead glè mhath.
Everything worked out in the end.	Dh’ obraich a h-uile càil ceart gu leòr aig a’ cheann thall.
Absolutely.	Gu tur.
Even so, she can't imagine how to protect it.	A dh'aindeoin sin, chan urrainn dhi smaoineachadh ciamar a dhìonadh i e.
Just a test of the idea.	Dìreach deuchainn air a’ bheachd.
Don't hesitate to check out my review.	Na bi leisg sùil a thoirt air an ath-bhreithneachadh agam.
This decision has made my art more meaningful.	Tha an co-dhùnadh seo air barrachd brìgh a thoirt don ealain agam.
That was his job.	B’ e sin an obair aige fhèin.
You will be available.	Bidh agad ri fhaighinn.
I pick them up and put them on my face.	Bidh mi gan togail agus gan cur air m’ aghaidh.
Just here are a few things to look for.	Dìreach an seo tha beagan rudan ri lorg.
Expect to be charged if you take photographs.	An dùil gun tèid airgead iarraidh ma thogas tu dealbhan.
But what do we know about the future ?.	Ach dè a tha fios againn mun àm ri teachd?.
He put us far behind.	Chuir e sinn fada air dheireadh.
But, he shook his head.	Ach, chrath e a cheann.
He wants to take a knife.	Tha e airson sgian a ghabhail.
A shit, he thought, he's off.	A shit, smaoinich e, tha e dheth.
It didn't matter who he was.	Cha robh e gu diofar cò e.
I just forget all the worries.	Bidh mi a’ dìochuimhneachadh a h-uile dragh.
So the mission cannot be simply completed.	Mar sin chan urrainnear am misean a chrìochnachadh gu sìmplidh.
Definitely too much to fight.	Gu cinnteach cus airson sabaid.
Multiple lines are often used.	Bidh ioma-loidhnichean air an cleachdadh gu tric.
You know that this does not detract from your beauty one thing.	Tha fios agad nach toir seo air falbh bho do bhòidhchead aon rud.
There are many small points to consider.	Tha mòran phuingean beaga ri beachdachadh.
She understood why that might be it.	Bha i a’ tuigsinn carson a dh’ fhaodadh sin a bhith.
Angry and scared, a few soldiers opened fire.	Feargach agus eagal, dh'fhosgail beagan shaighdearan teine.
You get to choose your perfect clients.	Gheibh thu an luchd-dèiligidh foirfe agad a thaghadh.
I am happy, whole and full of strength and hope.	Tha mi toilichte, slàn agus làn neart agus dòchas.
You get the business.	Gheibh thu an gnìomhachas.
Whether she was safe and sound.	Co dhiubh a bha i sàbhailte agus fallain.
Then later, another way.	An uairsin nas fhaide air adhart, dòigh eile.
They want us to be down and out.	Tha iad ag iarraidh gum bi sinn sìos agus a-muigh.
This legal statement is correct.	Tha an aithris lagha seo ceart.
God is not limited by time and space.	Chan eil Dia air a chuingealachadh le ùine agus àite.
The building itself wants you to stay.	Tha an togalach fhèin ag iarraidh gum fuirich thu.
The results were similar for the two materials studied.	Bha na toraidhean co-chosmhail airson an dà stuth a chaidh a sgrùdadh.
Then he pushed a button on the communication device on his shoulder.	An uairsin phut e putan air an inneal conaltraidh air a ghualainn.
We really live in strange times.	Tha sinn dha-rìribh beò ann an amannan neònach.
Unfortunately, there is no standard by which we can prove this.	Gu mì-fhortanach, chan eil inbhe ann leis an urrainn dhuinn a’ chùis seo a dhearbhadh.
Do better and they will keep you going.	Dèan nas fheàrr agus cumaidh iad ort.
And most of my family still lives there.	Agus tha a’ mhòr-chuid de mo theaghlach fhathast a’ fuireach ann.
You have agreed to respect my rights.	Tha thu air aontachadh urram a thoirt dha mo chòraichean.
A bit of a broken heart issue and so on.	Beagan de chùis cridhe briste agus mar sin air adhart.
So he started trying in small ways.	Mar sin thòisich e air feuchainn ann an dòighean beaga.
It's not good, but it seems to be getting the job done.	Chan eil e math, ach tha e coltach gun tèid an obair a dhèanamh.
She was happy to accept it.	Bha i toilichte gabhail ris.
Now we get to the heart of the matter.	A-nis tha sinn a 'faighinn gu cridhe na cùise.
I do not think that she is.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil i.
He can see each one clearly in his head.	Chì e gach fear gu soilleir na cheann.
On the other hand, there are some studies that suggest otherwise.	Air an làimh eile, tha cuid de sgrùdaidhean ann a tha a 'moladh a chaochladh.
No costs were included.	Cha deach cosgaisean sam bith a thoirt a-steach.
Everything was good.	Bha a h-uile dad math.
She finally got it.	Mu dheireadh fhuair i e.
I used to work for a big company.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag obair do chompanaidh mhòr.
I found one, but used it.	Lorg mi fear, ach bha e ga chleachdadh.
But it's just the opposite.	Ach tha e dìreach an aghaidh.
It ends near the church.	Tha e a’ crìochnachadh faisg air an eaglais.
No one seemed to be home.	Cha robh coltas gu robh duine dhachaigh.
I was wondering what language they were speaking.	Bha mi a’ smaoineachadh dè an cànan a bha iad a’ bruidhinn.
School friends often wonder where we live.	Bidh na caraidean sgoile gu tric a’ cur iongnadh air far a bheil sinn a’ fuireach.
Let’s leave this for now and look towards the center on the right.	Fàgaidh sinn seo airson a-nis agus coimhead a dh'ionnsaigh a 'mheadhan air an làimh dheis.
I knew what he was thinking.	Bha fios agam dè a bha e a’ smaoineachadh.
We have been together for ten years now.	Tha sinn air a bhith còmhla airson deich bliadhna a-nis.
Others, perhaps, but no.	Cuid eile, is dòcha, ach chan e.
I have seen that light.	Tha mi air an solas sin fhaicinn.
For them it's so much about just having sex.	Dhaibhsan tha e cho mòr mu dheidhinn dìreach a bhith ri feise.
He knew that.	Bha eòlas aige air sin.
Also, most clients do not support it.	Cuideachd, chan eil taic aig a’ mhòr-chuid de luchd-dèiligidh air a shon.
To do so follow the instructions for setting up an account.	Airson sin a dhèanamh lean an stiùireadh airson cunntas a stèidheachadh.
It did not matter if she had easy or hard times.	Cha robh e gu diofar an robh amannan furasta no cruaidh aice.
Just be scared because you see it from the inside.	Chan eil ach an t-eagal ort oir tha thu ga fhaicinn bhon taobh a-staigh.
You can move things around whatever you like.	Faodaidh tu rudan a ghluasad timcheall ge bith dè as toil leat.
You have to tell me how you know.	Feumaidh tu innse dhomh mar a tha fios agad.
And the dogs were getting old.	Agus bha na coin a’ fàs sean.
I will not take my family there.	Cha toir mi mo theaghlach ann.
She shook her understanding.	Chrath i a tuigse.
Going well.	A’ dol gu math.
He shook his finger as he looked at him.	Chrath a mheur nuair a sheall e air.
She has to be very careful about her health.	Feumaidh i a bhith gu math faiceallach mu a slàinte.
As a result, one of three outcomes is possible.	Mar thoradh air an sin, tha aon de thrì builean comasach.
You were right, that was the right thing to do.	Bha thu ceart, b’ e sin an rud ceart ri dhèanamh.
Freedom is not as great as right as duty.	Chan eil saorsa cho mòr ri còir ri dleastanas.
She did it again, and.	Rinn i a rìs e, agus.
Even tonight, if you will.	Fiù 's a-nochd, ma thogras tu.
Average response times.	Amannan freagairt cuibheasach.
He became my enemy.	Thàinig e gu bhith na nàmhaid dhomh.
I've never felt that way before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar sin roimhe.
Again, just another ten minutes away.	A-rithist, dìreach deich mionaidean eile air falbh.
They do not want to give them away.	Chan eil iad airson an toirt seachad.
I will explain our special situation a little later.	Mìnichidh mi mun t-suidheachadh shònraichte againn beagan a bharrachd nas fhaide air adhart.
One morning, he could not leave his flat.	Aon mhadainn, cha b’ urrainn dha am flat aige fhàgail.
He agreed to give us some time.	Dh’ aontaich e beagan ùine a thoirt dhuinn.
It was a good time.	B’ e deagh àm a bh’ ann.
I decide what happens.	Bidh mi a’ co-dhùnadh dè thachras.
Suddenly they have business value now.	Gu h-obann tha luach gnìomhachais aca a-nis.
You can run.	Faodaidh tu ruith.
Then suddenly he found out she could talk.	An uairsin gu h-obann fhuair e a-mach gun robh i comasach air bruidhinn.
We are excited about that.	Tha sinn air bhioran mu dheidhinn sin.
Further studies are needed on this issue.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean mun chùis seo.
He looked no further than he could hear.	Bha e a’ coimhead gun a bhith nas fhaide na a chluinntinn.
They say nothing to other people in the room.	Cha bhith iad ag ràdh dad ri daoine eile san t-seòmar.
So she was.	Mar sin bha i.
It was starting to go wrong.	Bha e a’ tòiseachadh a’ dol ceàrr.
That's hard.	Tha sin cruaidh.
And so it goes.	Agus mar sin tha e a 'dol.
It changes every week.	Bidh e ag atharrachadh gach seachdain.
Another thing, they can create big problems.	Rud eile, faodaidh iad duilgheadasan mòra a chruthachadh.
The rest will go to hell.	Thèid an còrr gu ifrinn.
His family was no exception.	Cha robh a theaghlach air a dhèanamh na eisgeachd.
You are a perfect coach.	Tha thu nad choidse foirfe.
But that was a long time ago.	Ach bha sin o chionn fhada.
That will make everyone happy.	Nì sin a h-uile duine toilichte.
But that part did not work out.	Ach cha do dh'obraich am pàirt sin a-mach.
We started late.	Thòisich sinn fadalach.
If you lose, so what.	Ma chailleas tu, mar sin dè.
The authors suggest what is obvious.	Tha na h-ùghdaran a 'moladh na tha follaiseach.
Surgery was required.	Bha feum air lannsaireachd.
You live with it.	Tha thu a' fuireach leis.
What you are missing is the thoughts.	Is e na tha thu a’ call na beachdan nad cheann.
The blood of that man.	Fuil an fhir sin.
On the other hand, we have.	Air an làimh eile, tha againn.
In this way, then so.	San dòigh seo, an uairsin mar sin.
The rest of the family was back home waiting.	Bha an còrr den teaghlach air ais aig an taigh a’ feitheamh.
That could be the next thing.	Dh’ fhaodadh sin a bhith an ath rud.
It cannot be bought with gold.	Chan urrainnear a cheannach le òr.
And that means power.	Agus tha sin a’ ciallachadh cumhachd.
It doesn't matter.	Chan eil diofar ann.
But it was just as perfect for this.	Ach bha e dìreach cho foirfe airson seo.
Initially, the response rate was very high.	An toiseach, bha an ìre freagairt glè àrd.
I retell our story.	Bidh mi ag ath-aithris ar sgeulachd.
So he had 'second one' after his name.	Mar sin bha ‘an dàrna fear’ aige às deidh ainm.
It was easy for us to advise him.	Bha e furasta dhuinn comhairle a thoirt dha.
And then you forget that moment too, and focus on the next one.	Agus an uairsin bidh thu a 'dìochuimhneachadh a' mhionaid sin cuideachd, agus a 'cuimseachadh air an ath fhear.
We are too easy to throw down.	Tha sinn ro fhurasta a thilgeil sìos.
Yes, for sure.	Tha, gu cinnteach.
The man was turning blue for lack of air.	Bha an duine a’ tionndadh gorm airson dìth adhair.
I could not find out.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn a-mach.
There has to be a better way.	Feumaidh dòigh nas fheàrr a bhith ann.
They are, in fact, very close brothers.	Tha iad dha-rìribh nam bràithrean air leth dlùth.
They do not listen to the radio.	Chan eil iad ag èisteachd ris an rèidio.
There have been so many signs over the years.	Bha uimhir de shoidhnichean ann thar nam bliadhnaichean.
I enjoyed riding it.	Chòrd e rium a bhith ga marcachd.
You have the rest of the week off.	Tha an còrr den t-seachdain dheth agad.
This can be changed if you wish.	Faodar seo atharrachadh ma thogras tu.
Or so it felt.	No mar sin bha e a’ faireachdainn.
There is no need for physical exertion.	Chan eil feum air strì corporra.
If you find this situation, the season may end successfully.	Ma lorgas tu an suidheachadh seo, is dòcha gun tig an seusan gu crìch gu soirbheachail.
I think people have seen what happens there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine air faicinn dè thachras an sin.
That's what the animals do.	Is e sin a bhios na beathaichean a’ dèanamh.
There was not much to see, much to see.	Cha robh mòran ri fhaicinn, mòran ri fhaicinn.
Have fun, but take care of them.	Biodh spòrs agad, ach thoir aire dha-rìribh dhaibh.
I never worked less and had a better time.	Cha robh mi a-riamh ag obair nas lugha agus bha ùine nas fheàrr agam.
He was married.	Bha e pòsta.
She had seen what her boys had done nearby.	Bha i air faicinn dè rinn a balaich faisg air làimh.
It's only four.	Chan eil e ach ceithir.
They have not yet shared a hole.	Chan eil iad air toll a roinn fhathast.
It is a very small price to pay.	Is e prìs glè bheag a th’ ann ri phàigheadh.
Or maybe there would be an order just to go home.	No is dòcha gum biodh òrdugh ann dìreach a dhol dhachaigh.
If you can feel your hands, the rest does not matter.	Mas urrainn dhut do làmhan a mhothachadh, chan eil an còrr gu diofar.
Other than that, it’s burnt.	A bharrachd air an sin, tha e air a losgadh.
I think they need to draw the line.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum iad an loidhne a tharraing.
Empty or semi-empty beds.	Leabaidh falamh no leth falamh.
It was like something he had done before.	Bha e coltach ri rudeigin a rinn e roimhe.
Sample size is the user input for these three fixed items.	Is e ìre sampall an cuir a-steach neach-cleachdaidh dha na trì rudan stèidhichte sin.
We talked for a long time.	Bhruidhinn sinn airson ùine mhòr.
She dropped the paper.	Leig i sìos am pàipear.
His peace is gone.	Dh' fhalbh a shith.
Week after week.	Seachdain an dèidh seachdain.
Occurs sometimes, get over it.	A 'tachairt uaireannan, faigh thairis air.
It's the wind.	'S i a' ghaoth.
I want to be careful.	Tha mi airson a bhith faiceallach.
That is not my business.	Chan e sin mo ghnothach.
I had never heard that.	Cha robh mi air sin a chluinntinn a-riamh.
This is probably a bad idea.	Is dòcha gur e droch bheachd a tha seo.
He was angry because no one had explained.	Bha e feargach leis nach robh cuideigin air mìneachadh.
If not, she did not move.	Mur eil, cha do ghluais i.
That’s exactly where my field is.	Is ann dìreach far a bheil mo raon.
Some considered it a perfect match.	Bha cuid den bheachd gur e maids foirfe a bh’ ann.
I liked it so much.	Bu toil leam e cho mòr.
If he knew.	Nam biodh fios aige.
The boys will meet.	Coinnichidh na balaich.
Luckily lost track.	Gu fortanach air slighe a chall.
She can never find out.	Chan urrainn dhi faighinn a-mach gu bràth.
It was done suddenly, and over.	Chaidh a dhèanamh gu h-obann, agus thairis.
It only took about four hours.	Cha tug e ach timcheall air ceithir uairean a thìde.
A second cost-benefit analysis is required.	Tha feum air dàrna mion-sgrùdadh cosgais agus buannachd.
And no one should know that better than you.	Agus cha bu chòir fios a bhith aig duine air sin nas fheàrr na thusa.
I have a lot of experience.	Tha tòrr eòlas agam.
What a waste.	Dè an sgudal.
And they lost many children and mothers through this practice.	Agus chaill iad mòran chloinne agus mhàthraichean tron ​​chleachdadh seo.
He does not know.	Chan eil fios aige.
Players can code their own features into the game.	Faodaidh cluicheadairean na feartan aca fhèin a chòdachadh a-steach don gheama.
My eyes were brown again.	Bha mo shùilean donn a-rithist.
Carefully, he turned his hand and gently opened the door.	Gu faiceallach, thionndaidh e làmh an dorais agus dh’ fhosgail e an doras gu socair.
The situation is not much better.	Chan eil an suidheachadh mòran nas fheàrr.
Friends, if they saw one now.	A chairdean, nam faiceadh iad fear a nis.
Sometimes we don't see how our actions affect others.	Aig amannan chan fhaic sinn mar a bheir ar gnìomhan buaidh air daoine eile.
I'll be back in half an hour.	Bidh mi air ais ann an leth uair a thìde.
But let’s face it.	Ach leig dhuinn aghaidh a thoirt air ar suidheachadh.
I miss her.	Tha mi air a h-ionndrainn.
Running home is nice, sure.	Tha ruith dachaigh snog, cinnteach.
I miss the first set.	Tha mi a 'call a' chiad seata.
Do not describe what you do there.	Na toir cunntas air na nì thu an sin.
Then, slowly, everyone comes to me.	An uairsin, gu slaodach, thig a h-uile duine thugam.
It's a different place.	'S e àite eadar-dhealaichte a th' ann.
This then intersects the green lines at the top right.	Bidh seo an uairsin a’ sparradh nan loidhnichean uaine gu h-àrd air an làimh dheis.
We have a lot of work ahead of us.	Tha tòrr obair air thoiseach oirnn.
The friend is the one who found the body.	Is e an caraid am fear a lorg an corp.
The fourth case reported so far is reported.	Thathas ag aithris air a’ cheathramh cùis a chaidh a chlàradh gu ruige seo.
I only like boys.	Is toil leam balaich a-mhàin.
I will be honest with you.	Bidh mi onarach leat.
And for that matter as is everyone else.	Agus airson a 'chùis sin mar a tha a h-uile duine eile.
And it's very natural.	Agus tha e gu math nàdarra.
People can't wait for the weekend.	Chan urrainn dha daoine feitheamh airson an deireadh-sheachdain.
Mum said she would tell him first thing the next morning.	Thuirt Mam gun innseadh i a’ chiad rud dha an ath mhadainn.
With his hands and mouth and body, he took her with him.	Le a lamhan 's a bheul 's a chorp, thug e leis i.
Instead, it seemed to be part of being a father.	An àite sin, bha e coltach gu robh e na phàirt de bhith na athair.
I believe performance reviews should come as no surprise.	Tha mi a’ creidsinn nach bu chòir lèirmheasan dèanadais a bhith na iongnadh.
Undoubtedly the biggest feature is focus.	Is e am feart as motha gun teagamh fòcas.
And the court found nothing in their investigation into the matter.	Agus cha do lorg a’ chùirt dad san rannsachadh aca air a’ chuspair.
This is usually two thousand dollars, but do not forget.	Mar as trice tha seo dà mhìle dolar, ach na dìochuimhnich.
One day, the mother and daughter disappeared.	Aon latha, chaidh am màthair agus an nighean à sealladh.
Check it out before you do anything.	Thoir sùil air mus dèan thu dad.
Its base must have been at least four feet wide.	Dh'fheumadh a bhonn a bhith co-dhiù ceithir troighean de leud.
I couldn't let anything happen to him.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil le rud sam bith tachairt dha.
I was just going back to the door.	Bha mi dìreach a’ dol air ais chun an dorais.
I will never go through this again.	Cha tèid mi tro seo gu bràth tuilleadh.
However, only two yellow cards were issued.	Cha deach ach dà chairt bhuidhe a thoirt seachad ge-tà.
We're going to do one.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh aon.
How do I achieve it.	Ciamar a gheibh mi a choileanadh.
Dual reference and meaning.	Iomradh dùbailte agus brìgh.
He had so much.	Bha uiread aige.
Take action and put them into action.	Dèan gnìomh agus cuir an gnìomh iad.
It's your job, after all.	Is i an obair agad, às deidh sin.
I caught them before she could.	Rug mi orra mus b’ urrainn dhi.
I think people are going to be really happy.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine gu bhith toilichte dha-rìribh.
Not even once did they have them.	Chan ann eadhon aon uair a bha iad aca.
Yes, we are still around.	Tha, tha sinn fhathast mun cuairt.
His wife noticed him.	Thug a bhean an aire dha.
I get cold half the time.	Tha mi fuar leth na h-ùine.
This can make it difficult to diagnose the situation.	Faodaidh seo a dhèanamh duilich an suidheachadh a dhearbhadh.
But there is a less complicated reason for this.	Ach tha adhbhar nach eil cho iom-fhillte airson seo.
It took two weeks.	Thug e dà sheachdain.
Take my time.	Cur às mo chuid ùine.
It came at a time when they needed that kind of energy.	Thàinig e aig àm nuair a bha feum aca air an seòrsa lùth sin.
That means you care.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil cùram ort.
She saw it.	Chunnaic i e.
Now, don't get me wrong.	A-nis, na gabh ceàrr mi.
I hope you have a good day.	Tha mi an dòchas gum bi latha math agaibh.
I leave this question for you to decide.	Bidh mi a’ fàgail a’ cheist seo dhut airson co-dhùnadh.
She was taken to hospital.	Thug i dhan ospadal i.
All the time in the world.	A h-uile àm san t-saoghal.
They agree that the football team is treated differently.	Tha iad ag aontachadh gu bheil an sgioba ball-coise a' faighinn làimhseachadh eadar-dhealaichte.
Let it work and be useful.	Leig leis a bhith ag obair agus a bhith feumail.
In my mind, he would never see it.	Nam inntinn, chan fhaiceadh e gu bràth e.
This is not heavy.	Chan eil seo trom.
Our water table was too high for that.	Bha an clàr uisge againn ro àrd airson sin.
And once you're done, keep going.	Agus aon uair ‘s gu bheil thu air a dhèanamh ann, lean ort a’ dol.
But it was as good as they could bear.	Ach bha e cho math 's a b' urrainn dhaibh a ghiùlan.
You lack common sense.	Tha dìth ciall cumanta agad.
Big failure.	Fàiligeadh mòr.
I built my life, piece by piece.	Thog mi mo bheatha, pìos air pìos.
This is how we were.	Seo mar a bha sinn.
I can't find a link, at all.	Chan urrainn dhomh ceangal fhaighinn, idir.
Well worth a listen !.	Is math as fhiach èisteachd!.
A thick cover covered everything.	Bha còmhdach tiugh a 'còmhdach a h-uile càil.
We would see him the next day, when the training got heavy.	Chitheadh ​​​​sinn e an ath latha, nuair a dh’ fhàs an trèanadh trom.
But really bad weather.	Ach fìor dhroch aimsir.
She was trying to help us.	Bha i a’ feuchainn ri ar cuideachadh.
You forget what is normal.	Bidh thu a 'dìochuimhneachadh dè tha àbhaisteach.
And there is a difference.	Agus tha eadar-dhealachadh ann.
In a minute they can throw stars at him.	Ann am mionaid faodaidh iad rionnagan a thilgeil air.
Then things slowly came to me.	An uairsin thàinig cùisean thugam gu slaodach.
This varies from business to business.	Bidh seo ag atharrachadh bho ghnìomhachas gu gnìomhachas.
He was with her for six months.	Bha e còmhla rithe airson sia mìosan.
Player for player, no comparison.	Cluicheadair airson cluicheadair, chan eil coimeas ann.
You are not wrong.	Chan eil thu ceàrr.
He fired a shot into the air and the crowd fell back.	Loisg e urchair dhan adhar agus thuit an sluagh air ais.
I'm a little worried.	Tha beagan dragh orm.
Other people love her too.	Tha gaol aig daoine eile oirre cuideachd.
I was a failure.	Bha mi nam fhàilligeadh.
I'm sorry guys, but work is work and study is study.	Tha mi duilich guys, ach is e obair obair agus is e sgrùdadh sgrùdadh.
However, most of the time, it is usually known.	Ach, a 'mhòr-chuid den ùine, mar as trice tha e aithnichte.
It simply means that I can do this job.	Tha e comasach a’ ciallachadh ciamar a nì mi an obair seo.
The dream began in that very moment.	Thòisich an aisling anns an aon mhionaid sin.
The door was closed but not quite.	Bha an doras dùinte ach cha robh e buileach.
He wanted life.	Bha e ag iarraidh beatha.
Finally the doors are open.	Mu dheireadh tha na dorsan fosgailte.
God is the life of the birds.	Is e Dia a' bheatha anns na h-eoin.
But in the morning you have a train to catch it.	Ach sa mhadainn tha trèana agad airson a ghlacadh.
He went to school for early education.	Chaidh e dhan sgoil airson foghlam tràth.
I wrote her a letter to that address anyway.	Sgrìobh mi litir dhi chun an t-seòlaidh sin co-dhiù.
I hold my breath, waiting for his decision.	Bidh mi a’ cumail m’ anail, a’ feitheamh ris a’ cho-dhùnadh aige.
And a small key.	Agus iuchair bheag.
Now it is your choice to choose the one.	A-nis is e do roghainn am fear a thaghadh.
So she has said.	Mar sin tha i air a ràdh.
Because it is so safe.	Leis gu bheil e cho sàbhailte.
Of course, I couldn't think of anything to say.	Gu dearbh cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air dè a chanainn.
The rage was the torment of history itself.	Na fearg bha cràdh na h-eachdraidh fhèin.
Control, in the media.	Smachd, anns na meadhanan.
However, how we deal with them is paramount.	Ach, mar a dhèiligeas sinn riutha as cudromaiche.
I stopped, and the boy stopped me.	Stad mi, agus stad an gille leam.
I'm just trying to help.	Chan eil mi ach a’ feuchainn ri cuideachadh.
Which he did once, was almost hit by a car.	Rud a rinn e aon turas, cha mhòr nach deach a bhualadh le càr.
Some even live in her small apartment.	Bidh cuid eadhon a’ fuireach san àros bheag aice.
It was hard to beat.	Bha e doirbh a bhualadh.
We owned nothing else.	Cha robh seilbh againn air rud sam bith eile.
Government and society.	Riaghaltas agus an comann-sòisealta.
I had fun with racing in the movie.	Bha spòrs agam le rèis anns an fhilm.
She never has to worry about legal issues again.	Chan fheum i a-riamh dragh a ghabhail mu chùisean laghail a-rithist.
There was nothing that they could not do for us.	Cha robh dad ann nach b’ urrainn dhaibh a dhèanamh dhuinne.
They got up, holding hands.	Dh’èirich iad, a’ cumail làmhan a chèile.
Her rule was here.	Bha an riaghladh aice an seo.
Instead, we must live as we should.	An àite sin, feumaidh sinn a bhith beò mar a tha còir againn a bhith beò.
A list of examples was provided in the question.	Chaidh liosta eisimpleirean a thoirt seachad sa cheist.
And maybe he's right.	Agus is dòcha gu bheil e ceart.
But it works, sort of.	Ach tha e ag obair, seòrsa de.
Immediately, she began to hear and speak.	Air ball, thòisich i air cluinntinn agus air labhairt.
He is looking over.	Tha e a’ coimhead thairis.
In the circle.	Anns a 'chearcall.
Maybe just two or three putting their heads together and getting busy.	'S dòcha dìreach dhà no trì a' cur an cinn ri chèile agus a' fàs trang.
I have never met them.	Cha do choinnich mi a-riamh iad.
That's if you think your country is worth a damn.	Sin ma tha thu a’ smaoineachadh gur fhiach an dùthaich agad damn.
I have trusted myself.	Tha mi air earbsa a thoirt dhomh.
He was beginning to talk to himself.	Bha e a’ tòiseachadh a’ bruidhinn ris fhèin.
He did not like to listen to himself.	Cha bu toil leis a bhith ag èisteachd ris fhèin.
Smile at them.	Dèan gàire orra.
Try not to use a background similar to the webpage.	Feuch nach cleachd thu cùl-raon coltach ris an duilleag-lìn.
However, the studies with large-scale samples yielded different results.	Ach, fhuair na sgrùdaidhean le sampallan meud mòr toraidhean eadar-dhealaichte.
Each test involved a set amount of exercise time and frequency.	Bha a h-uile deuchainn a’ toirt a-steach ùine eacarsaich stèidhichte agus tricead.
Spread over the bottom.	Sgaoileadh thairis air a 'bhonn.
Or by the truck.	No leis an làraidh.
And no one was killed.	Agus cha do mharbh duine.
No, there is no possibility.	Chan e, chan eil comas ann.
All my hard work had led to this.	Bha an obair chruaidh agam gu lèir air leantainn gu seo.
It's not like we have other options.	Chan eil e mar gum biodh roghainnean eile againn.
When they realized they were playing the wrong game.	Nuair a thuig iad gu robh iad a 'cluich a' gheama ceàrr.
None of them said anything for almost a minute.	Cha tuirt gin dhiubh dad airson faisg air mionaid.
That would be one ship too.	Bhiodh sin aon long cus.
And keep the volume low.	Agus cùm an tomhas-lìonaidh ìosal.
In fact, their fears seemed to have increased.	Gu dearbh bha e coltach gun robh an eagal aca air a dhol am meud.
Now it has received strong media coverage.	A-nis fhuair e aire làidir bho na meadhanan.
This may need further explanation.	Is dòcha gu feum seo barrachd mìneachaidh.
People are waiting for someone else to give them the big picture.	Tha daoine a’ feitheamh ri cuideigin eile an sealladh mòr a thoirt dhaibh.
Please do not hinder me for saying that.	Feuch nach cuir thu bacadh orm airson sin a ràdh.
I wanted your presence, and here you are.	Bha mi ag iarraidh do làthaireachd, agus seo thu.
I know people who do.	Tha mi eòlach air daoine a nì.
This time, however, it was too late.	An turas seo, ge-tà, bha e ro fhadalach.
You have nothing to sell in my opinion.	Chan eil dad agad ri reic nam bheachd-sa.
Not because it changes, but because we do.	Chan ann air sgàth gu bheil e ag atharrachadh, ach air sgàth gu bheil sinn a’ dèanamh.
You must provide a copy of your proof of purchase.	Feumaidh tu leth-bhreac den dearbhadh ceannach agad a thoirt seachad.
Of course it has had the opposite effect.	Gu dearbh tha a 'bhuaidh eile air a bhith aige.
So, bottom line is that this model is the best.	Mar sin b’ e am modail seo am fear a b’ fheàrr.
That is certainly not the case.	Chan e sin as coireach gu cinnteach.
However, more work is needed.	Ach, tha feum air barrachd obrach.
The news no longer has its effects on the past.	Chan eil na buaidhean a bh’ aca san àm a dh’ fhalbh aig an naidheachd tuilleadh.
The baby is not yours to give.	Chan ann leatsa a tha an leanabh airson a thoirt seachad.
Your marriage is very much an exception, not the rule.	Tha do phòsadh gu mòr mar eisgeachd, agus chan e an riaghailt.
Of the.	Dè na.
Plus, it was free.	A bharrachd air an sin, bha e an-asgaidh.
Freedom is about being able to be whatever you want.	Tha saorsa mu dheidhinn a bhith comasach air a bhith ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
It's a big city.	'S e baile mòr a th' ann.
And he was strong.	Agus bha e làidir.
He tried to laugh, but it was clear he had been raped.	Bha e a’ feuchainn ri gàire a dhèanamh, ach bha e follaiseach gun deach èigneachadh.
It's as much art as science.	Tha e cho mòr ri ealain ri saidheans.
Draw your way under the bar.	Tarraing do shlighe fon bhàr.
From there, you can help people.	Bhon sin, faodaidh tu daoine a chuideachadh.
He proposed the concept and designed the experiment.	Mhol e am bun-bheachd agus dhealbhaich an deuchainn.
And the people know, and do nothing about it.	Agus tha fios aig na daoine, agus chan eil iad a 'dèanamh dad mu dheidhinn.
I have been pushed away.	Tha mi air a phutadh air falbh.
Everyone knew his story.	Bha a h-uile duine eòlach air an sgeulachd aige.
I let myself feel it.	Leig mi leam fhìn a bhith ga faireachdainn.
I had a job.	Bha obair agam.
I had a beer there and came back.	Bha lionn agam an sin agus thàinig mi air ais.
Believe it or not.	Creid nach fàilnich e thu.
Must get to the bottom of this.	Feumaidh faighinn gu bonn seo.
They were not here tonight.	Cha robh iad an seo a-nochd.
My face was there.	Bha m' aodann ann.
I kept trying to sleep all my life.	Chùm mi a’ feuchainn ri cadal fad mo bheatha.
Anything can affect it.	Faodaidh rud sam bith buaidh a thoirt air.
And without the person, time and history are impossible.	Agus às aonais an neach, chan eil ùine no eachdraidh comasach.
Girls are different, though.	Tha nigheanan eadar-dhealaichte, ge-tà.
She has been patient.	Tha i air a bhith foighidneach.
You can just see it as a change.	Faodaidh tu dìreach fhaicinn mar atharrachadh.
The confirmation is complete.	Tha an dearbhadh air a chrìochnachadh.
You need to get permission to do it.	Feumaidh tu cead fhaighinn airson a dhèanamh.
This must hurt.	Feumaidh seo a ghoirteachadh.
The mother is bigger than our size.	Tha am màthair nas motha na ar meud.
Of course we found a lot he enjoyed in the play.	Gu dearbh lorg sinn tòrr a chòrd ris san dealbh-chluich.
You are even like me.	Tha thu eadhon coltach riumsa.
This time it's different.	An turas seo tha e eadar-dhealaichte.
I enjoyed the reading.	Chòrd an leughadh rium.
Designed and analyzed.	Dealbhaich agus rinn e mion-sgrùdadh.
But the results surprised him.	Ach chuir na toraidhean iongnadh air.
But we'll be in about a month.	Ach bidh sinn ann an timcheall air mìos.
School was over.	Bha an sgoil deiseil.
This is exactly the way they are made.	Is e seo dìreach an dòigh anns a bheil iad air a dhèanamh.
His mother had once told him that.	Bha a mhàthair air sin a ràdh ris uair.
Are you looking for a good wife?	A bheil thu a’ coimhead airson deagh bhean?.
And when it does, it will go well.	Agus nuair a thèid e air adhart, thèid e gu math.
Don't let it brown.	Na leig leis donn e.
That's where my theory begins.	Sin far a bheil mo theòiridh a’ tòiseachadh.
But he would not have a doctor.	Ach cha bhiodh dotair aige.
That's one hell of a fall off.	Sin aon ifrinn de tuiteam dheth.
And then we waited.	Agus an uairsin dh'fhuirich sinn.
What it was like to have a weapon.	Cò ris a bha e coltach armachd a bhith agad.
That’s the conversation, anyway.	Sin an còmhradh, co-dhiù.
There seem to be a lot of them, and no one wants one.	Tha e coltach gu bheil tòrr dhiubh ann, agus chan eil duine ag iarraidh fear.
They scared too many people.	Chuir iad eagal air cus dhaoine.
This works.	Tha seo ag obair.
It's good to see you have tried it.	Tha e math fhaicinn gun do dh’ fheuch thu e.
It means not taking anything for granted.	Tha e a’ ciallachadh gun a bhith a’ gabhail dad mar rud sam bith.
Blue indicates the remaining patients.	Tha gorm a 'comharrachadh na h-euslaintich a tha air fhàgail.
And it can still happen.	Agus faodaidh e tachairt fhathast.
I would not call it my worst enemy.	Cha bhithinn ga iarraidh air mo nàmhaid as miosa.
I don’t like instant coffee.	Cha toil leam cofaidh sa bhad.
But that is not a real problem.	Ach chan e fìor dhuilgheadas a tha sin.
I did not want to cause trouble.	Cha robh mi airson trioblaid a dhèanamh.
Because no one knew how to use them.	Seach nach robh fios aig duine mar a chleachdar iad.
Basically, we want to do what works.	Gu bunaiteach, tha sinn airson na tha ag obair a dhèanamh.
We'll start at the end.	Tòisichidh sinn aig a 'cheann.
And we moved the family across the country.	Agus ghluais sinn an teaghlach air feadh na dùthcha.
The baby is burnt.	Tha an leanabh air a losgadh.
I may not have heard of it.	Is dòcha nach cuala mi mu dheidhinn.
I mean it from that point of view.	Tha mi ga chiallachadh bhon t-sealladh sin.
And their children were there.	Agus bha a’ chlann aca an sin.
Their white biological children received a lot of attention.	Fhuair a 'chlann bith-eòlais aca a bha geal mòran aire.
No one wants to go through the tests that can cause water damage.	Chan eil duine airson a dhol tro na deuchainnean a dh’ fhaodadh milleadh uisge a dhèanamh.
For years.	Airson bliadhnaichean.
Put your gun out.	Cuir do ghunna a-mach.
He saw her do it.	Chunnaic e i ga dhèanamh.
Just to see how you were.	Dìreach airson faicinn mar a bha thu.
I step forward and then back up and then on again.	Bidh mi a’ ceum air adhart agus an uairsin air ais suas agus an uairsin air adhart a-rithist.
Try it for yourself.	Feuch e dhut fhèin.
To identify features that may be related to this feature.	Gus feartan a dh’ fhaodadh a bhith co-cheangailte ris an fheart seo aithneachadh.
So listen to me.	Mar sin èist rium.
As a child, she loved it.	Mar leanabh, bha i dèidheil air.
You are the ones.	Is tusa an fheadhainn.
They represent important tests for both countries.	Bidh iad a’ riochdachadh deuchainnean cudromach airson an dà dhùthaich.
I knew this would come out about it at some point.	Bha fios agam gun tigeadh seo a-mach mu dheidhinn aig àm air choreigin.
Look how big they got.	Seall cho mòr 's a fhuair iad.
As it was for me.	Mar a bha e dhomhsa.
As for him, she let him down.	A thaobh e, leig i sìos e.
We want action.	Tha sinn ag iarraidh gnìomh.
He could see what was coming up the road on them.	Bha e faicinn dè bha tighinn suas an rathad orra.
Most customers have limited information.	Tha fiosrachadh cuibhrichte aig a’ mhòr-chuid de luchd-ceannach.
We stayed with him for a while.	Dh'fhuirich sinn còmhla ris airson greis.
It's been an exciting journey for both of us.	Tha e air a bhith na chuairt inntinneach don dithis againn.
If not, it's not up to you.	Mura h-eil, chan eil e an urra riut fhèin.
But you were real.	Ach bha thu fìor.
Make good choices on your shoes.	Dèan deagh roghainnean air do bhrògan.
The option has been available to customers for over three years.	Tha an roghainn air a bhith ri fhaotainn do luchd-ceannach airson còrr is trì bliadhna.
And your skin is so thin.	Agus tha do chraiceann cho tana.
Or maybe not.	No 's dòcha nach eil.
Let it sweat.	Leig leis fallas.
But nothing can be said about them.	Ach chan urrainnear dad a ràdh mun deidhinn.
Sometimes there are house rules related to clothing and other things.	Uaireannan tha riaghailtean taighe ann co-cheangailte ri èideadh agus rudan eile.
We were better off as we were.	Bha sinn na b’ fheàrr dheth mar a bha sinn.
So, it's not new.	Mar sin, chan eil e ùr.
These are used for research.	Tha iad sin air an cleachdadh airson rannsachadh.
Thank you for thinking about security.	Tapadh leibh airson smaoineachadh air tèarainteachd.
The second after that it became hell on earth.	An dàrna fear às deidh sin thàinig e gu bhith na ifrinn air an talamh.
Companies still need to make money.	Feumaidh companaidhean airgead a dhèanamh fhathast.
Man to some degree unknown.	Duine gu ìre neo-aithnichte.
They just kept going and selling, and nobody came to my website.	Lean iad orra gun a bhith a’ reic, agus cha robh duine a’ tighinn chun làrach-lìn agam.
They are private individuals.	Tha iad nan daoine prìobhaideach.
It was the site of a former hotel.	B' e làrach taigh-òsta a bh' ann roimhe.
In this office.	Anns an oifis seo.
He looked once before hitting the power button.	Sheall e aon uair mus do bhuail e am putan cumhachd.
Results from one of the three tests show similar results.	Tha toraidhean bho aon de na trì deuchainnean a’ sealltainn toraidhean co-chosmhail.
One day you will just get tired of keeping it in.	Aon latha bidh thu dìreach sgìth de bhith ga chumail a-steach.
This is a good explanation of what's going on.	Is e mìneachadh math a tha seo air na tha a’ dol.
This must be what sex is all about.	Feumaidh gur e seo cò mu dheidhinn a tha gnè.
It works for me.	Tha e ag obair dhòmhsa.
I go to pain management.	Bidh mi a’ dol gu riaghladh pian.
He needed some rest.	Dh'fheumadh e beagan fois.
For your fans, love them dearly.	Airson do luchd-leantainn, gràdhaich iad gu mòr.
It may work.	Is dòcha gun obraich e.
Try not to do that, lose.	Feuch nach dèan thu sin, a chall.
No one had ever completely upset me.	Cha robh duine a-riamh air mo thoirt gu tur às a chèile.
I find it interesting.	Tha e inntinneach dhomh.
That was the first one.	B’ e sin a’ chiad fhear.
Read the full report.	Leugh an aithisg slàn.
We were bigger and stronger.	Bha sinn na bu mhotha agus na bu làidire.
But he was not afraid.	Ach cha robh eagal air.
He asks questions about my dad's game.	Tha e a’ faighneachd cheistean mu dheidhinn geama m’ athair.
I know people just want a better life.	Tha fios agam gu bheil daoine dìreach ag iarraidh beatha nas fheàrr.
He opened another door, and disappeared.	Bha e fosgladh doruis eile, agus chaidh e as an t-sealladh.
It was not heavy at first.	Cha robh e trom an toiseach.
Obviously we can't say anything about what she said.	Gu follaiseach chan urrainn dhuinn dad innse mu na thuirt i.
But looking deep into the horse 's eyes, he saw the truth.	Ach air dha amharc gu domhainn ann an sùilean an eich, chunnaic e an fhìrinn.
That would take too long.	Bheireadh sin ro fhada.
Your ideas seem to be based on fact.	Tha e coltach gu bheil na beachdan agad stèidhichte air fìrinn.
Many studies report just one of these outcomes.	Tha mòran sgrùdaidhean ag aithris dìreach aon de na builean sin.
You can make those play sound when they go off.	Faodaidh tu toirt air an fheadhainn sin fuaim a chluich nuair a thèid iad dheth.
And of course, we can't wait to meet you in the future.	Agus gu dearbh, chan urrainn dhuinn feitheamh gus coinneachadh riut fhèin san àm ri teachd.
The complainant refused to be taken to hospital.	Dhiùlt an neach-gearain a thoirt don ospadal.
I know the truth.	Tha fios agam air an fhìrinn.
This risk factor has not been identified in related studies.	Chan eil am feart cunnairt seo air ainmeachadh ann an sgrùdaidhean co-cheangailte.
All they did was watch the children play.	Cha do rinn dad ach coimhead air a’ chlann a’ cluich.
He did a few experiments.	Rinn e beagan deuchainnean.
You mentioned this earlier.	Bhruidhinn thu mu dheidhinn seo na bu thràithe.
It is a point of no return.	Is e puing gun tilleadh a th’ ann.
I think it's okay, we'll have to wait.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart gu leòr, feumaidh sinn feitheamh.
We will not be so far away, 'he said.	Cha bhi sinn cho fada air falbh,' thuirt e.
This will help you to grow your account.	Cuidichidh seo thu gus do chunntas fhàs.
I am more experienced than you.	Tha mi nas eòlaiche na thu fhèin.
He urges everyone to purchase this album.	Tha e ag iarraidh air a h-uile duine an clàr seo a cheannach.
See what you have gone and done ?.	Faic dè tha thu air falbh agus a dhèanamh?.
However, we continue to improve.	Ach, tha sinn a’ leantainn air adhart a’ leasachadh.
I would have learned about it fast enough.	Bhithinn air ionnsachadh mu dheidhinn luath gu leòr.
It is not a struggle for freedom.	Chan e strì airson saorsa a th’ ann.
Everything looks good to me.	Tha a h-uile dad a’ coimhead gu math dhòmhsa.
An adult to lead each station keeps the party on track.	Bidh inbheach airson gach stèisean a stiùireadh a' cumail a' phàrtaidh air an t-slighe.
They said this was the hot new show.	Bha iad ag ràdh gur e seo an taisbeanadh ùr teth.
The best teachers.	Na tidsearan as fheàrr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin an rud mun deidhinn.
It had not been in place for weeks.	Cha robh e air a bhith nan àite airson seachdainean.
He is progressing a little and his memory is not so good.	Tha e a’ faighinn air adhart beagan agus chan eil a chuimhne cho math sin.
You have to look at it on a case by case basis.	Feumaidh tu coimhead air a rèir cùis ma seach.
It had never happened.	Cha robh e a-riamh air tachairt.
Use your broken system to repair it.	Cleachd an siostam briste agad gus a chàradh.
It's dark here.	Tha e dorcha an seo.
Sometimes you have to tell me more than once.	Aig amannan feumaidh tu innse dhomh barrachd air aon uair.
Technology is much more advanced.	Tha teicneòlas tòrr nas leasaichte.
I do not know how to thank you.	Chan eil fios agam ciamar a bheir mi taing dhut.
What is the s.	Dè tha an s.
Reasons to fight will come to you.	Thig adhbharan airson sabaid a dhèanamh dhut.
That's what makes me feel safe.	Is e sin a tha a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn sàbhailte.
I know what they are.	Tha fios agam dè th’ annta.
A small tool for large coffee times.	Inneal beag airson amannan cofaidh mòra.
I miss my brother.	Tha mi ag ionndrainn mo bhràthair.
She made them open again.	Thug i orra fosgladh a-rithist.
Each argument has a name and a data type.	Tha ainm agus seòrsa dàta aig gach argamaid.
And we've never seen it before.	Agus chan fhaca sinn a-riamh e roimhe seo.
Find new ways.	Lorg dòighean ùra.
He must have had the most amazing direction.	Feumaidh gun robh an stiùireadh as iongantach aige.
There is now a tree between us and the fat man.	Tha craobh a nis eadar sinne agus an duine reamhar.
This is the day.	Seo an latha.
Death, then, is not the worst evil.	Chan e bàs, ma-thà, an t-olc as miosa.
That was one of the funny stories.	B’ e sin aon de na sgeulachdan èibhinn.
Particularly towards the middle and last parts of the text.	Gu sònraichte a dh’ ionnsaigh na pàirtean meadhanach agus mu dheireadh den sgrìobhadh.
She read a lot when she was alone.	Leugh i tòrr nuair a bha i leatha fhèin.
He didn't see what they were doing.	Chan fhaca e dè bha iad a’ dèanamh.
Post Office	Oifis a’ phuist.
He's gone right now.	Tha e air falbh an-dràsta.
What brought her back.	Dè thug air ais i.
I did whatever it took.	Rinn mi rud sam bith a bha a dhìth.
Probably even more so.	Is dòcha eadhon nas motha mar sin.
He was lying on his back.	Bha e na laighe air a dhruim.
The data thanks and leaves.	Tha an dàta a’ toirt taing dha agus a’ fàgail.
Style or whatever, is no longer a challenge.	Stoidhle no ge bith dè, chan eil e na dhùbhlan tuilleadh.
People come to hear music.	Bidh daoine a’ tighinn a chluinntinn ceòl.
You may not need to use this.	Is dòcha nach fheum thu seo a chleachdadh.
I shot him through the body while he was firing.	Loisg mi tron ​​​​chorp e fhad ‘s a bha e a’ losgadh.
She found the boy.	Lorgadh i am balach.
They are looking at the room.	Tha iad a 'coimhead air an t-seòmar.
People ask too many questions.	Bidh daoine a’ faighneachd cus cheistean.
That thing is great.	Tha an rud sin mòr.
I did not want her to be scared.	Cha robh mi airson gum biodh an t-eagal oirre.
She could not be captured.	Cha ghabhadh i a ghlacadh.
I can't read it any other way.	Chan urrainn dhomh a leughadh air dhòigh eile.
I really like these, even if only at the beginning.	Is toil leam iad sin gu dearbh, eadhon ged nach biodh ann ach aig an toiseach.
It highlighted these issues related to support and information.	Chuir e cudrom air na ceistean sin co-cheangailte ri taic agus fiosrachadh.
A large network is much more stable.	Tha lìonra mòr tòrr nas seasmhaiche.
You really grow up and learn about yourself.	Bidh thu dha-rìribh a’ fàs suas agus ag ionnsachadh mu do dheidhinn fhèin.
It has to go straight on.	Feumaidh e a dhol dìreach air adhart.
Sounds nice.	Fuaim snog.
Think about what you want to achieve in the year ahead.	Smaoinich air na tha thu airson a choileanadh anns a’ bhliadhna a tha romhainn.
I just couldn't sit there.	Cha b’ urrainn dhomh dìreach suidhe an sin.
She decided not to mention it.	Cho-dhùin i gun a bhith a 'toirt iomradh air.
And a road trip, if you will.	Agus turas rathaid, ma thogras tu.
This must be his father.	Feumaidh gur e seo athair.
Not only that.	Chan e sin a-mhàin.
He was the one he loved.	B’ e am fear a b’ fheàrr leis.
No help came.	Cha tàinig cuideachadh.
So we have to fight against each other.	Mar sin feumaidh sinn sabaid an aghaidh a chèile.
And he knew.	Agus bha fios aige.
The others are just meat.	Chan eil anns an fheadhainn eile ach feòil.
For each person killed, two others are injured.	Airson gach neach a chaidh a mharbhadh, tha dithis eile air an leòn.
She felt the need to return to that planet.	Bha i a’ faireachdainn gu robh feum làidir air a dhol air ais chun phlanaid sin.
But she did her best.	Ach rinn i cho math 's a b' urrainn i.
Answers will vary.	Bidh freagairtean eadar-dhealaichte.
His mind was made up before he could breathe.	Bha inntinn air a dèanamh suas mus do tharraing e anail.
At first I wasn't sure who he was.	Cha robh mi cinnteach an toiseach cò e.
These are not eggs.	Chan e uighean a tha seo.
Processing is done picture point with picture points.	Tha an giullachd air a dhèanamh puing dealbh le puingean dealbh.
Maybe that's just it.	Is dòcha gur e sin dìreach e.
Stress can cause violence among young birds.	Faodaidh cuideam fòirneart adhbhrachadh am measg eòin òga.
The records will be updated on the website after hours.	Thèid na clàran ùrachadh air an làrach-lìn às deidh uairean obrach.
There was only one window, on the front.	Cha robh ann ach aon uinneag, air an aghaidh.
Maybe he can.	Is dòcha gun urrainn dha.
He kept the door open for them.	Chùm e an doras fosgailte dhaibh.
I was away one day, but it felt like weeks.	Bha mi air falbh aon latha, ach bha e a’ faireachdainn mar sheachdainean.
That may have changed recently.	Is dòcha gu bheil sin air atharrachadh o chionn ghoirid.
I want you to join me.	Tha mi airson gun tig thu còmhla rium.
I think you missed the point.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chaill thu a’ phuing.
Then he came, and they cast him on the face.	An sin thàinig e, agus thilg iad air an aghaidh.
Resources are limited.	Tha goireasan cuingealaichte.
I don't quite get this.	Chan eil mi buileach a' faighinn seo.
They cannot continue business as usual.	Chan urrainn dhaibh leantainn air adhart le gnìomhachas mar as àbhaist.
Perhaps this strategy has come to an end.	Is dòcha gu bheil an ro-innleachd seo air a chrìoch a ruighinn.
He does not know what he is saying.	Chan eil fios aige dè tha e ag ràdh.
It never has to affect you.	Chan fheum e a-riamh buaidh a thoirt ort.
But it doesn't matter.	Ach chan eil e gu diofar.
It was another test.	B’ e deuchainn eile a bh’ ann.
There were two reasons for this.	Bha dà adhbhar ann airson seo.
I can't find it now.	Chan urrainn dhomh a lorg a-nis.
She is sad.	Tha i brònach.
When she looked up, the phrase did not exist.	Nuair a sheall i suas, cha robh an abairt ann.
They were looking out for each other.	Bha iad a’ coimhead a-mach airson a chèile.
There too we want to create areas of interest.	An sin cuideachd tha sinn airson raointean inntinneach a chruthachadh.
Stop feeling sorry for yourself.	Stad a bhith a 'faireachdainn duilich dhut fhèin.
He heard a familiar voice.	Chuala e guth eòlach.
It was going to be inside her today.	Bha e gu bhith na broinn an-diugh.
He liked the way she spoke to him.	Chòrd an dòigh anns an robh i a’ bruidhinn ris.
I could read their thoughts.	B’ urrainn dhomh na smuaintean aca a leughadh.
One side against the other.	Aon taobh an aghaidh an taobh eile.
Please do not touch me.	Feuch nach bean thu rium.
I do not understand that connection.	Chan eil mi a' tuigsinn a' cheangail sin.
It must be in the middle part of the file.	Feumaidh e a bhith ann am meadhan pàirt an fhaidhle.
I know someone.	Tha mi eòlach air cuideigin.
She would be completely lost on her own.	Bhiodh i gu tur air chall leatha fhèin.
But this time, it didn't work out.	Ach cha do dh’obraich e an turas seo.
This was just normal in their world.	Bha seo dìreach àbhaisteach san t-saoghal aca.
Now her own feet were inside her nose.	A-nis bha a casan fhèin am broinn a shròin.
You do not know what to say or where to look.	Chan eil fios agad dè a chanas tu no càite am faic thu.
There is a story behind each design.	Tha sgeulachd air cùl gach dealbhadh.
It doesn't sit well with anyone here.	Chan eil e a’ suidhe gu math le duine sam bith an seo.
He could use a break.	B’ urrainn dha briseadh a chleachdadh.
If this was five years ago, it would be worth more.	Nam biodh seo còig bliadhna air ais, b’ fhiach e barrachd.
We came just short, man.	Thàinig sinn dìreach goirid, a dhuine.
Read on for pictures and more info.	Leugh air adhart airson dealbhan agus tuilleadh fiosrachaidh.
Clearly, he has missed a step.	Gu soilleir, tha e air ceum a chall.
Furthermore, we can only access them in a locked section.	Rud eile, chan urrainn dhuinn faighinn thuca ach ann an earrann glaiste.
However, it is very difficult to pinpoint the problem.	Tha e gu math duilich meur a chuir air an duilgheadas ge-tà.
No, not a car.	Chan e, chan e càr.
Younger patients did worse than older ones.	Rinn euslaintich nas òige na bu mhiosa na an fheadhainn as sine.
Each of these had its own personal style.	Bha a stoidhle pearsanta fhèin aig gach fear dhiubh sin.
This was twice now in minutes.	Bha seo dà uair a-nis ann am mionaidean.
We need them.	Feumaidh sinn iad.
A much smaller space suits me a lot better.	Bidh àite tòrr nas lugha a’ freagairt orm tòrr nas fheàrr.
I know this is not good for him.	Tha fios agam nach eil seo math dha.
They were soft to the touch, and very warm.	Bha iad bog ris an suathadh, agus glè bhlàth.
Don't be angry with me.	Na bi feargach rium.
You will never see the rest in real life.	Chan fhaic thu an còrr ann am fìor bheatha.
You may not remember this.	Is dòcha nach eil cuimhne agad air seo.
The difference between life and death.	An diofar eadar beatha agus bàs.
But it is the features that matter.	Ach is iad na feartan a tha cudromach.
You’re just the type, just the type that does it.	Tha thu dìreach mar an seòrsa, dìreach an seòrsa a bhios ga dhèanamh.
Good friends are definitely harder.	Tha na deagh charaidean gu cinnteach nas duilghe.
Of course, the door should open into the room.	Gu dearbh, bu chòir an doras fhosgladh a-steach don t-seòmar.
You have to leave this hospital tonight, with your son.	Feumaidh tu an ospadal seo fhàgail a-nochd, còmhla ri do mhac.
A closed sign would not stop it anyway.	Cha chuireadh soidhne dùinte stad air co-dhiù.
Your problem is the week.	Is e an duilgheadas agad an t-seachdain.
I added it to the total running number of the day.	Chuir mi e ri àireamh ruith iomlan an latha.
Finally, war must be the center of a greater end to peace.	Mu dheireadh, feumaidh cogadh a bhith na mheadhan air crìoch nas motha na sìthe.
Now enter some text to go with that image.	A-nis cuir a-steach beagan teacsa airson a dhol leis an ìomhaigh sin.
To feel the air against your face, the sun against your neck.	Gus a bhith a 'faireachdainn an èadhair an aghaidh d' aodainn, a 'ghrian an aghaidh do mhuineal.
She looked at the crowd.	Thug i sùil air an t-sluagh.
I would be a changed man.	Bhithinn nam dhuine atharraichte.
Our culture is very important to me.	Tha ar cultar glè chudromach dhòmhsa.
I used to wear it twice and it got a hole in the back.	Bha mi ga chaitheamh dà uair agus fhuair e toll sa chùl.
I mean, it was our life, that business.	Tha mi a 'ciallachadh, b' e ar beatha, an gnìomhachas sin.
I know you weren't lost.	Tha fios agam nach deach thu air chall.
He just wanted to talk.	Bha e dìreach airson bruidhinn.
When he arrived he could only stay for an hour.	Nuair a ràinig e cha b’ urrainn dha fuireach ach uair a thìde.
The number of cells for these tests should be increased.	Bu chòir an àireamh de cheallan a mheudachadh airson nan deuchainnean sin.
All this winter we will be very busy, both of us.	Fad a' Gheamhraidh so bidh sinn gle thrang, an dithis againn.
Say what you will do.	Abair dè nì thu.
Fair market value.	Luach margaidh cothromach.
Because they were like children.	Oir bha iad mar chloinn.
She heard nothing.	Cha chuala i dad.
He can do whatever he wants with it.	Faodaidh e na tha e ag iarraidh a dhèanamh leis.
There is some evidence that this is the case.	Tha beagan fianais ann gur e seo a 'chùis.
He had to move fast.	Dh'fheumadh e gluasad gu luath.
That is only the beginning.	Chan eil an sin ach toiseach.
You have been a great example and help to me.	Tha thu air a bhith na dheagh eisimpleir agus na chuideachadh dhomh.
He had such a clear identity and sense of purpose.	Bha dearbh-aithne cho soilleir aige agus mothachadh air adhbhar.
She would never know their child.	Cha bhiodh i gu bràth eòlach air an leanabh aca.
The noise was much worse than the pain.	Bha am fuaim tòrr na bu mhiosa na am pian.
Left.	Clì.
I love to do things twice but the third time makes me sad.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh rudan dà uair ach tha an treas uair gam fhàgail brònach.
Certainly, achievement is very important.	Gu cinnteach, tha coileanadh gu math cudromach.
He began writing at an early age.	Thòisich e a’ sgrìobhadh aig aois òg.
He ran over to his back.	Ruith e a-null gu a dhruim.
Reading a book can help you keep your mind off things.	Faodaidh leughadh leabhar do chuideachadh gus d’ inntinn a chumail far rudan.
The numbers in the movie.	Na h-àireamhan anns an fhilm.
There is no such thing at home everywhere.	Chan eil seòrsa sam bith aig an taigh anns a h-uile àite.
He's just a man.	Tha e dìreach na dhuine.
If we only knew, if everyone knew, we would have done something.	Nam biodh fios againn, nam biodh fios aig a h-uile duine, bhiodh sinn air rudeigin a dhèanamh.
As if such company were bad enough.	Mar gum biodh a leithid de chompanaidh dona gu leòr.
But it has grown all over the country.	Ach tha e air fàs air feadh na dùthcha.
I thought that was a rule.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e riaghailt a bha sin.
That finding seems to be clearly correct.	Tha e coltach gu bheil an lorg sin gu soilleir ceart.
We thought it wouldn't work.	Bha sinn den bheachd nach obraich e.
Terms set.	Chaidh na teirmean a shuidheachadh.
I don't understand it yet.	Chan eil mi ga thuigsinn fhathast.
The bag comes in great colors.	Tha am baga a’ tighinn ann an dathan math.
I was wearing it, but it was not part of me.	Bha mi ga chaitheamh, ach cha robh e na phàirt dhòmhsa.
She was scared.	Bha eagal oirre.
You look.	Tha thu a' coimhead.
I am very patient with understanding.	Tha mi gu math foighidneach le tuigse.
There weren't many.	Cha robh mòran ann.
He has the best skills, the best brain.	Tha na sgilean as fheàrr aige, an eanchainn as fheàrr.
You saved me.	Shàbhail thu mi.
At least it was true.	Co-dhiù bha e fìor.
Tell them not to put their feet up on your coffee table.	Abair riutha gun a bhith a’ cur an casan suas air a’ bhòrd cofaidh agad.
However, higher education in the sector is much older.	Ach, tha foghlam àrd-ìre san roinn mòran nas sine.
None of us created them or contributed to their survival.	Cha do chruthaich gin againn iad no a chuir ri bhith beò.
Four letters to a page.	Ceithir litrichean gu duilleag.
I've found some phone numbers.	Tha mi air cuid de dh’ àireamhan fòn a lorg.
But in a real sense, they lived together.	Ach ann an seagh fìor, bha iad a 'fuireach còmhla ri chèile.
I can't carry a whole library with me.	Chan urrainn dhomh leabharlann slàn a ghiùlan leam.
If truth be told, peace is bad for business.	Ma tha fìrinn, tha sìth dona airson gnìomhachas.
You will lose the case, but you will keep your good name.	Caillidh tu a' chùis, ach gleidhidh tu do dheagh ainm.
You forgot if he did it.	Dhìochuimhnich thu an do rinn e e.
They see no particular reason to stop after marriage.	Chan eil iad a’ faicinn adhbhar sònraichte airson stad às deidh dhaibh pòsadh.
It will not work for anyone else.	Chan obraich e do dhuine sam bith eile.
Yes, that's true, you felt confident and you knew what to expect.	Bha, bha sin fìor, bha thu a’ faireachdainn cinnteach agus bha fios agad dè a bhiodh dùil.
I do not think he really liked it, but that is another matter.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bu toil leis gu mòr e, ach sin cùis eile.
They just want to explore them once we're done.	Tha iad dìreach airson an rannsachadh aon uair ‘s gu bheil sinn deiseil.
I will talk to her.	Bruidhnidh mi rithe.
He opened the program, and was a little confused.	Dh'fhosgail e am prògram, agus bha e beagan troimh-chèile.
You are right that you are scared.	Tha thu ceart gu bheil an t-eagal ort.
Just ask his mother.	Dìreach faighnich dha màthair.
I love new members.	Tha gaol agam air buill ùra.
For his country.	Airson a dhùthaich.
I do not understand why this is happening.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha seo a’ tachairt.
All of these substances pass through.	Bidh na stuthan sin uile a’ faighinn troimhe.
Steps have been taken in that regard.	Chaidh ceumannan a ghabhail san taobh sin.
Several looked at each other, confused.	Thug grunnan sùil air a chèile, troimh-chèile.
You will not kill your own food.	Cha mharbh thu do bhiadh fhèin.
Especially when there is no one to talk to.	Gu sònraichte nuair nach eil duine ann airson bruidhinn ris.
I really enjoyed listening to her.	Chòrd e rium a bhith ag èisteachd rithe gu mòr.
But now she is not so sure.	Ach a-nis chan eil i cho cinnteach.
This is especially true of large market machines.	Tha seo gu sònraichte fìor mu innealan margaidh mòr.
I don't want to help him, not again.	Chan iarrainn a chuideachadh, chan ann a-rithist.
Research shows the opposite.	Tha rannsachadh a’ sealltainn a chaochladh.
I had a glass in my hand.	Bha glainne agam nam làimh.
And you shouldn’t be surprised.	Agus cha bu chòir iongnadh a bhith ort.
That means his faith is weak.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil a chreideamh lag.
In fact, we can get in my car.	Gu fìrinneach, is urrainn dhuinn a dhol anns a’ chàr agam.
Whatever, they have to do that.	Ge bith dè, feumaidh iad sin a dhèanamh.
But just a few.	Ach dìreach beagan.
They make us fight each other, hate each other.	Bidh iad a 'toirt oirnn a bhith a' sabaid ri chèile, a bhith a 'fuath air a chèile.
Looking forward to talking with you.	A’ coimhead air adhart ri bhith bruidhinn riut.
It was good to deal with that group.	Bha e math dèiligeadh ris a’ bhuidheann sin.
He must have been able to do it.	Feumaidh gun deach aige air a dhèanamh.
These things were so fast that he did not know where to look first.	Bha na rudan sin cho luath is nach robh fios aige càite an coimheadadh e an toiseach.
I enjoyed it every time.	Chòrd e rium a h-uile turas.
For this reason, an air fountain using air was developed.	Air an adhbhar seo, chaidh fuaran èadhair a 'cleachdadh adhair a leasachadh.
I had nothing to say to them.	Cha robh dad agam ri ràdh riutha.
But there are things inside you.	Ach tha rudan taobh a-staigh thu.
Don't lose money.	Na caill airgead.
This was so helpful.	Bha seo cho cuideachail.
However, calling functions of this class into code still works.	Ach tha a bhith a’ gairm ghnìomhan den chlas seo ann an còd fhathast ag obair, ge-tà.
It was a mystery about her successful marriage, she said.	Bha e na dhìomhaireachd mun phòsadh soirbheachail aice, thuirt i.
Let's go home.	Rachamaid anns an taigh.
He looked again, but it was someone else.	Choimhead e a-rithist, ach b’ e cuideigin eile a bh’ ann.
However, we did not know why we were really there.	Ach, cha robh fios againn carson a bha sinn dha-rìribh ann.
But he will know.	Ach bithidh fios aige air.
I used to listen to the radio most of the time.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag èisteachd ris an rèidio a’ mhòr-chuid den ùine.
They are open about their thoughts.	Tha iad fosgailte mu na smuaintean aca.
He was arrested anyway.	Chaidh a chur an grèim co-dhiù.
I would not even know what to do there.	Cha bhiodh fios agam eadhon dè a nì mi an sin.
Books bound with human skin.	Leabhraichean air an ceangal le craiceann duine.
Learning a business is a question.	Is e ceist a th’ ann a bhith ag ionnsachadh gnìomhachas.
But they wrote anyway, because they could.	Ach sgrìobh iad co-dhiù, oir b' urrainn dhaibh.
It doesn't happen as fast and as easy as instant coffee.	Chan eil e a’ tachairt cho luath agus cho furasta ri cofaidh sa bhad.
Expectations had not yet materialized.	Cha robh na bha dùil fhathast air tachairt.
It may do a little good, in the long run.	Is dòcha gun dèan e beagan math, san fhad-ùine.
It went on for over three hours.	Chaidh e air adhart airson còrr is trì uairean a thìde.
I can do nothing for you.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh dhut.
Remove, and move to plate.	Thoir air falbh, agus gluais gu truinnsear.
Silence we know now.	Sàmhchair a tha fios againn a-nis.
And, you can count on us to help you with your worries.	Agus, faodaidh tu cunntadh oirnn gus do chuideachadh le do dhraghan.
She put her right hand over his face.	Thug i a làmh dheas thairis air aodann.
She didn't look up.	Cha do sheall i suas.
That is a fact of life.	Is e fìor fhìrinn a tha sin.
Maybe it's before.	Is dòcha gu bheil e roimhe.
I didn't make new friends often.	Cha do rinn mi caraidean ùra tric.
Yes, because he is now dead.	Bha, oir tha e nis marbh.
But there, they are on different fronts.	Ach an sin, tha iad air diofar thaobhan.
It does not contain substances.	Chan eil e a 'toirt a-steach stuthan.
Maybe there is even a political pattern.	Is dòcha gu bheil eadhon pàtran poilitigeach ann.
We are unlikely to win the argument.	Chan eil e coltach gun coisinn sinn an argamaid.
However, it can be done.	Ach, faodar a dhèanamh.
Dear man.	Fear daor.
That's very interesting out there.	Tha sin gu math inntinneach a-muigh.
I was very much away during this time with my son.	Bha mi air falbh gu mòr san ùine seo còmhla ri mo mhac.
We can buy things,.	Faodaidh sinn rudan a cheannach, .
Without it we are lost.	Às aonais tha sinn air chall.
We should have come to this conclusion years ago.	Bu chòir dhuinn a bhith air a thighinn chun cho-dhùnadh seo bliadhnaichean air ais.
I turned around and laid down on top of his body.	Thionndaidh mi mun cuairt agus chuir mi sìos air mullach a chuirp.
Stories about him are very popular with the younger ones.	Tha sgeulachdan mu dheidhinn a 'còrdadh gu mòr ris an fheadhainn as òige.
She looked at me through our fingers, and then closed her eyes.	Choimhead i orm tro ar corragan, agus an uairsin dhùin i a sùilean.
Me straight out of my head.	Mise dìreach a-mach às mo cheann.
And he followed me, and the driver put down the window.	Agus lean e mi, agus chuir an dràibhear sìos an uinneag.
You will have your daughter and she will be in love with you.	Bidh do nighean agad agus bidh i ann an gaol leat.
Of course, our style is just the opposite, most of the time.	Gu dearbh, tha an stoidhle againn dìreach mu choinneamh, a 'mhòr-chuid den ùine.
It's back, unchanged.	Tha e air ais, gun atharrachadh sam bith.
But that does not end there.	Ach chan eil a’ chùis a’ tighinn gu crìch an sin.
The day was beautiful.	Bha an latha brèagha.
You look nice.	Tha thu a’ coimhead snog.
Only completed trials were included in analyzes.	Cha robh ach deuchainnean crìochnaichte air an toirt a-steach do mhion-sgrùdaidhean.
This rule change is politics at its worst.	Is e an atharrachadh riaghailt seo poilitigs aig an ìre as miosa.
But it doesn't seem to be working.	Ach tha e coltach nach eil e ag obair.
It's falling over.	Tha e a’ tuiteam thairis.
So it took me a while.	Mar sin thug e na b’ fhaide dhomh.
My father is as healthy as a horse.	Tha m' athair fallain mar each.
It was the only way to meet that man on his homeland.	B’ e an aon dòigh air coinneachadh ris an duine sin air fearann ​​a dhachaigh.
The older sister has many friends.	Tha tòrr charaidean aig a’ phiuthar as sine.
He had to sleep.	Dh'fheumadh e cadal.
My whole body was black.	Bha mo chorp uile dubh.
This went back to an incident he witnessed in the music room.	Chaidh seo air ais gu tachartas a chunnaic e anns an t-seòmar-chiùil.
It was hard on him.	Bha e cruaidh air.
I slowly turned to look at her.	Thionndaidh mi gu slaodach a choimhead oirre.
Of all mobile components.	De gach co-phàirt gluasadach.
Let's just do this.	Dèanamaid dìreach seo.
That's the situation now.	Sin an suidheachadh a-nis.
To me, it feels very clear.	Dhòmhsa tha e a’ faireachdainn gu math soilleir.
I can prove that.	Is urrainn dhomh sin a dhearbhadh.
To date, there is no clear evidence on any of them.	Gu ruige seo, chan eil fianais shoilleir air gin dhiubh.
That's the key for me.	Sin an iuchair dhòmhsa.
There had been no breaks in the hot dry weather.	Cha robh briseadh sam bith air a bhith ann san aimsir teth tioram.
She had one.	Bha aon aice.
That’s because it’s not natural.	Tha sin air sgàth nach eil e nàdarra.
Women have children who need to be fed.	Tha clann aig boireannaich a dh'fheumas iad a bhiadhadh.
In her dream state she has sex with the heavy metal boy.	Anns an stàit bruadar aice tha gnè aice leis a 'ghille meatailt throm.
It's sad because it's going through it.	Tha e duilich oir tha i a’ dol troimhe.
What, she did not know, but she certainly recognized the signs.	Dè, cha robh fios aice, ach gu cinnteach dh'aithnich i na comharran.
Giving and taking power.	A 'toirt seachad agus a' gabhail cumhachd.
But you should know.	Ach bu chòir fios a bhith agad.
The scale was wrong.	Bha an sgèile ceàrr.
He went in there.	Chaidh e a-staigh an sin.
Just small changes made.	Dìreach atharraichean beaga air an dèanamh.
His breath may change, but he will never say a word.	Theagamh gun atharraich an anail aige, ach cha abair e facal a chaoidh.
He was trying to figure out what was in his report.	Bha e a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè a chuireadh san aithisg aige.
There was no noise from the streets outside.	Cha robh fuaim bho na sràidean a-muigh.
I hope that this will change in the future, however.	Tha mi an dòchas gun atharraich seo san àm ri teachd, ge-tà.
We gave oil to the world.	Thug sinn ola dhan t-saoghal.
But that's my problem.	Ach sin an duilgheadas agam.
I have one of my own.	Tha fear agam fhìn.
I understand that now.	Tha mi a' tuigsinn sin a-nis.
You want it.	Tha thu ga iarraidh.
I was more worried about the work itself.	Bha barrachd dragh orm mun obair fhèin.
If you have a problem with that, your problem is not mine.	Ma tha duilgheadas agad le sin, is e an duilgheadas agadsa chan e mo dhuilgheadas.
You will not enter it.	Cha tig thu a-steach ann.
You may have heard of it.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn mu dheidhinn.
Many of us are concerned about education.	Tha dragh air mòran againn mu fhoghlam.
There were no reports of vandalism.	Cha robh aithrisean sam bith ann mu mhilleadh.
Please keep leaving comments.	Feuch an cùm thu a’ fàgail bheachdan.
They had no money, but they were determined to make it look better.	Cha robh airgead aca, ach bha iad dìorrasach coimhead mar a b’ fheàrr.
He thinks of me here, now, tonight.	Bidh e a 'smaoineachadh orm an seo, a-nis, a-nochd.
I was scared, you know.	Bha an t-eagal orm, eil fhios agad.
They believe in the second possible goal.	Tha iad a 'creidsinn leis an dàrna amas a dh' fhaodadh a bhith comasach.
When she lay down she looked like a girl.	Nuair a bha i na laighe bha i coltach ri nighean.
You'd rather go without us.	B’ fheàrr leat falbh às aonais sinne.
Go slow and ask for feedback.	Rach gu slaodach agus iarr fios air ais.
There are two main perspectives on the nature of pleasure.	Tha dà phrìomh shealladh ann air nàdar tlachd.
His own.	A chuid fhèin.
Water increased production costs.	Mheudaich uisge cosgaisean toraidh.
These relationships need to be discovered and explored within one's own experience.	Feumar na dàimhean sin a lorg agus a sgrùdadh taobh a-staigh eòlas fhèin.
There was a little more money about it.	Bha beagan a bharrachd airgid mu dheidhinn.
And current stuff.	Agus rudan làithreach.
Not one thing.	Chan e aon rud.
Eventually they found the broken path.	Mu dheireadh lorg iad an t-slighe briste.
Something slow and quiet.	Rudeigin slaodach agus sàmhach.
He took a breath, let it out.	Ghabh e anail, leig e a-mach e.
You can even say that our music has saved some lives.	Faodaidh tu eadhon a ràdh gu bheil ar ceòl air beagan beatha a shàbhaladh.
Outside, pretty much talking.	Taobh a-muigh, an ìre mhath labhairt.
He did not know enough about her yet.	Cha robh fios aige gu leòr mu deidhinn fhathast.
But now you know it exists, and everywhere.	Ach a-nis tha fios agad gu bheil e ann, agus anns a h-uile àite.
But his friends did.	Ach rinn a charaidean.
Talk about hard.	Bruidhinn mu dheidhinn cruaidh.
And that's what she saw a second time, too.	Agus b’ e sin a chunnaic i an dàrna turas, cuideachd.
If the train went on his father would be killed.	Nan rachadh an trèana air adhart bhiodh athair air a mharbhadh.
We would not have found it without you.	Cha bhiodh sinn air a lorg às aonais thusa.
And we are here to fuck.	Agus tha sinn an seo airson fuck.
Try not to take anything heavy here.	Feuch nach gabh thu dad trom an seo.
There is so much peace in caring for people.	Tha uiread de shìth ann a bhith a’ toirt aire do dhaoine.
The year before, it was OK.	A’ bhliadhna roimhe sin, bha e ceart gu leòr.
Known for killing my kind.	Aithnichte airson mo sheòrsa a mharbhadh.
And he did a good thing.	Agus 's e rud math a rinn e.
They asked her for the pictures.	Dh’iarr iad oirre na dealbhan.
Give a reason for that.	Thoir seachad dòigh air an adhbhar sin.
It happens when you least expect it.	Bidh e a’ tachairt nuair as lugha a tha thu an dùil ris.
Or maybe a lot.	No 's dòcha tòrr.
So check back soon.	Mar sin thoir sùil air ais a dh’ aithghearr.
I look at all the answers here and finally I get what I want.	Bidh mi a’ coimhead a h-uile freagairt an seo agus mu dheireadh gheibh mi a tha mi ag iarraidh.
Print.	Clò-bhuail.
I mean, this side of the river.	Tha mi a’ ciallachadh, an taobh seo den abhainn.
The results are mixed.	Tha na toraidhean eadar-dhealaichte.
No one had to play, but most women did.	Cha robh aig duine ri cluich, ach rinn a’ mhòr-chuid de na boireannaich.
Instead, tonight they came to me.	An àite sin, a-nochd thàinig iad thugam.
Well, don't worry.	Uill, na gabh dragh.
I am here to share my life with the world.	Tha mi an seo gus mo bheatha a cho-roinn leis an t-saoghal.
He was black and strong, as he liked his women.	Bha e dubh agus làidir, mar a chòrd e ris na boireannaich aige.
Listen, and decide nothing.	Eisd, agus na co-dhùnadh dad.
I could not find staff to work for me.	Cha b' urrainn dhomh luchd-obrach a lorg airson obair dhomh.
My heart was opening up.	Bha mo chridhe a 'fosgladh suas.
Then he did something to control which he held in his hand.	An uairsin rinn e rudeigin gu smachd a chùm e na làimh.
We can make the best or worst of it.	Faodaidh sinn a 'chuid as fheàrr no as miosa dheth a dhèanamh.
His own case, however.	A chùis fèin, ach.
Just working right now.	Dìreach ag obair an-dràsta.
Protect it with your life.	Dìon e le do bheatha.
My sister and her husband are coming.	Tha mo phiuthar agus an duine aice a’ tighinn.
He still didn't, at least, wanted to tell her.	Cha robh fhathast, co-dhiù, bha e airson innse dhi.
I looked at that sign and the code.	Thug mi sùil air an t-soidhne sin agus air a’ chòd.
Here's how it's going to work.	Seo mar a tha e gu bhith ag obair.
The journey is both comfortable and quiet.	Tha an turas an dà chuid cofhurtail agus sàmhach.
Don't go over there.	Na tèid a-null an sin.
School for magic.	Sgoil airson magic.
He just pushed the wall over, pushed it forward in its place.	Cha do phut e ach am balla thairis, chuir e air adhart e na àite.
He held her in place so he could keep control.	Chùm e na àite i gus an cumadh e smachd air.
It looks like the two are dating.	Tha e coltach gu bheil an dithis a’ dol còmhla.
It's really good.	Tha e math dha-rìribh.
The three.	Na trì.
It's a great performance video.	Is e bhidio coileanaidh mòr a th’ ann.
I see a self-defense issue.	Chì mi cùis fèin-dhìon.
Here's where they hide their memories of a long working life.	Seo far am bi iad a’ falach an cuimhneachan air beatha fhada obrach.
They really needed me.	Bha fìor fheum aca orm.
Brother against brother.	Bràthair an aghaidh bràthair.
It is not a crime of passion.	Chan e eucoir dìoghras a th 'ann.
Whatever the case, it made me start questioning myself.	Ge bith dè a’ chùis a bh’ ann, thug e orm tòiseachadh a’ ceasnachadh mi fhìn.
In front is a model of the college.	Air a bheulaibh tha modail den cholaiste.
Hope to see you soon.	An dòchas d’fhaicinn a dh’ aithghearr.
They didn't say a word.	Cha tuirt iad facal.
Both her parents are teachers.	Tha an dà phàrant aice nan tidsearan.
This can be found in a simple one-view application.	Faodar seo a lorg ann an tagradh sìmplidh aon sealladh.
He became very ill.	Dh’ fhàs e gu math tinn.
No sound, no person in sight.	Gun fhuaim, gun neach ann an sealladh.
They do not withstand the heat for too long.	Cha seas iad an teas ro fhada.
Know your options.	A bhith eòlach air na roghainnean agad.
And much more after that.	Agus tòrr a bharrachd às deidh sin.
Managing a lot is not a good thing.	Chan e rud math a th’ ann an riaghladh mòran.
You had to ask for one.	Dh'fheumadh tu fear iarraidh.
Describe what is wrong and give a reason for your answer.	Thoir cunntas air dè tha ceàrr agus thoir adhbhar airson do fhreagairt.
So, the game is over.	Mar sin, an gèam seachad.
I never tried it though.	Cha do dh’ fheuch mi a-riamh e ge-tà.
So sick of it.	Cho tinn leis.
What seems impossible at times is made possible.	Tha an rud a tha coltach do-dhèanta aig amannan air a dhèanamh comasach.
This is not a right decision.	Chan e co-dhùnadh ceart a tha seo.
I've seen some of it.	Tha mi air beagan dheth fhaicinn.
To be great.	Airson a bhith mòr.
I will save the rest for next time.	Sàbhailidh mi an còrr airson an ath thuras.
And it achieved gold standard sales.	Agus choilean e reic inbhe òir.
I missed his energy.	Bha mi ag ionndrainn a lùths.
We do not know that that is it.	Chan eil fios againn gur e sin e.
Progress is being made.	Tha adhartas mu dheidhinn rudan a’ tachairt.
No, they're very healthy.	Chan e, tha iad gu math fallain.
A keen mind.	Inntinn gheur.
Let me tell you, though.	Leig leam innse dhut, ge-tà.
Most of us don't talk about it.	Chan eil a’ mhòr-chuid againn a’ bruidhinn mu dheidhinn.
He was on his way to becoming a better man.	Bha e air a shlighe gu bhith na fhear na b’ fheàrr.
I will do it next time.	Nì mi an ath thuras.
You want trouble in the long run.	Tha thu ag iarraidh trioblaid san fhad-ùine.
So the key is, you get out there.	Mar sin is e an iuchair, thèid thu a-mach an sin.
Midnight.	Meadhan na h-oidhche.
But that has changed a lot, for sure.	Ach tha sin air atharrachadh gu mòr, gu cinnteach.
This is not so easy.	Chan eil seo idir cho furasta.
This is the starting point.	Is e seo an t-àite tòiseachaidh.
My new address.	An seòladh ùr agam.
The data were submitted daily and missing data were identified.	Chaidh an dàta a chuir a-steach gach latha agus chaidh dàta a bha a dhìth a chomharrachadh.
From the second, text, value and id.	Bhon dàrna, teacsa, luach agus id.
We are silent, as we are in the church.	Tha sinn sàmhach, mar a tha sinn san eaglais.
Not if she wanted any peace in her life.	Chan ann nam biodh i ag iarraidh sìth sam bith na beatha.
You are in my care.	Tha thu fo mo chùram.
You can't feel the wind in the pictures.	Chan urrainn dhut a’ ghaoth a mhothachadh anns na dealbhan.
I think we need the money.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum againn air an airgead.
Of course, there are bad people in the world.	Gu dearbh, tha droch dhaoine air an t-saoghal.
Thank you for taking the time to answer our questions.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail gus na ceistean againn a fhreagairt.
It's beyond weird.	Tha e seachad air neònach.
They know it by faith.	Is aithne dhaibh e le creideamh.
This was a very serious order.	B’ e òrdugh fìor throm a bha seo.
Big brown cat eyes.	Sùilean cat mòr donn.
But we have come to him now.	Ach tha sinn air tighinn thuige a-nis.
No one was as good as his word.	Cha robh duine ach cho math ris an fhacal aige.
The police have appeared.	Tha na poileis air nochdadh.
He left when he decided.	Dh’fhalbh e nuair a chuir e roimhe.
Its impact on the market is immediate.	Tha a’ bhuaidh a th’ aige air a’ mhargaidh sa bhad.
Or we missed it this time.	No tha sinn air an ionndrainn an turas seo.
Both became commonplace.	Dh’fhàs an dà chuid cumanta.
We'll talk tomorrow.	Bruidhnidh sinn a-màireach.
He did not come.	Cha tàinig e.
Well, it's still unfortunate.	Uill, tha e fhathast gu mì-fhortanach.
Here, you had to be on top of your game.	An seo, dh'fheumadh tu a bhith air mullach do gheama.
Her vision is based on something behind me.	Tha an sealladh aice stèidhichte air rudeigin air mo chùlaibh.
She put her hand to the glass.	Chuir i a làmh ris a' ghloine.
The ground is flat, but my feet are moving.	Bidh an talamh rèidh a-mach, ach tha mo chasan a’ gluasad.
This can be achieved as follows.	Faodar seo a choileanadh mar a leanas.
I'm afraid she'll get a heart attack.	Tha eagal orm gum faigh i grèim cridhe.
It was difficult to tell where he came from.	Bha e duilich innse cò às a bha e a’ tighinn.
If it was the other way around, she would be back.	Nam b’ e an dòigh eile a bh’ ann, bhiodh i air ais.
It may feel like something new.	Is dòcha gu bheil e a’ faireachdainn mar rudeigin ùr.
You make complaints about what they think of a particular issue.	Tha thu a’ dèanamh casaidean mu na tha iad a’ smaoineachadh air cùis shònraichte.
Because it took a lot.	A chionn gun do ghabh e mòran.
It was clear that his mother loved him.	Bha e soilleir gun robh gaol aig a mhàthair air.
I feel like things are out of control.	Tha faireachdainn agam gu bheil cùisean a-mach à smachd.
It is a very interesting experience.	Is e eòlas gu math inntinneach a th’ ann.
For reference and location.	Mar iomradh agus àite.
Download it now.	Luchdaich sìos e a-nis.
Fear.	Fear.
She would not have hurt those people.	Cha bhiodh i air na daoine sin a ghoirteachadh.
He has a big bullet now.	Tha peilear mòr aige a-nis.
It was the whole society.	B’ e an comann gu lèir a bh’ ann.
Thanks so much for the drink.	Mòran taing airson an deoch.
Long dark hair, blue eyes.	Falt fada dorcha, sùilean gorma.
She ran the rest of the way to her room.	Ruith i an còrr den t-slighe chun an t-seòmair aice.
Have him write your story.	Abair ris do sgeulachd a sgrìobhadh sìos.
It is clear that they feel accepted.	Tha e follaiseach gu bheil iad a’ faireachdainn gun deach gabhail riutha.
Based on this data we can improve our site in the future.	Stèidhichte air an dàta seo is urrainn dhuinn an làrach againn a leasachadh san àm ri teachd.
I know it's not true for everyone.	Tha fios agam nach eil e fìor airson a h-uile duine.
You know them both.	Tha thu eòlach orra le chèile.
That's for his own.	Sin airson a chuid fhèin.
She would use his real name.	Chleachdadh i an fhìor ainm aige.
He refused to believe my words.	Dhiùlt e mo bhriathran a chreidsinn.
Four different experimental scenarios were studied.	Chaidh ceithir diofar shuidheachaidhean deuchainneach a sgrùdadh.
Reduced sleeping hours.	Lùghdachadh air uairean cadail.
It may happen again next week.	Is dòcha gun tachair e a-rithist an ath sheachdain.
He stopped, and recognized his body once more.	Stad e, agus dh'aithnich e a chorp aon uair eile.
I didn’t have to worry about being the one to give it my all.	Cha robh dragh agam a bhith mar an tè airson a h-uile càil a thoirt seachad.
Put your hands behind your head.	Cuir do làmhan air cùl do chinn.
This is very sad.	Tha seo gu math duilich.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
Get to the point and say it with a sense of importance.	Faigh chun a’ phuing agus abair e le mothachadh air cudromachd.
This is related to the boundary point made just above.	Tha seo co-cheangailte ris a’ phuing mu chrìochan a chaidh a dhèanamh dìreach gu h-àrd.
Save his family.	Sàbhail a theaghlach.
She hoped to reach some sort of city soon.	Bha i an dòchas gun ruigeadh i seòrsa de bhaile a dh’ aithghearr.
This is true of any system.	Tha seo fìor mu shiostam sam bith.
I hope this helps you.	Tha mi an dòchas gun cuidich seo thu.
There was no sign of her.	Cha robh sgeul oirre.
The dream can become a reality.	Faodaidh an aisling a thighinn gu bhith na fhìrinn.
Spring was her favorite time of year.	B’ e an earrach an t-àm den bhliadhna a b’ fheàrr leatha.
Anyway, at least we did.	Co-dhiù, rinn sinn e.
He was the third of ten children in his family.	B’ e an treas fear de dheichnear chloinne san teaghlach aige.
He has work to do here.	Tha obair aige ri dhèanamh an seo.
Too late for us.	Ro fhadalach dhuinne.
His health is improving every day.	Tha a shlàinte a’ sìor dhol am feabhas gach latha.
That may be just for you, but it is not.	Is dòcha gu bheil sin dìreach dhutsa, ach chan eil.
She is just someone you are trying to help.	Is i dìreach cuideigin a tha thu a’ feuchainn ri cuideachadh.
I have learned that.	Tha mi air sin ionnsachadh.
However, it does not work.	Ach, chan eil e ag obair.
Yes, it smells.	Tha, tha fàileadh air.
We learn early to make friends who support us in different ways.	Bidh sinn ag ionnsachadh tràth gus caraidean a dhèanamh a bheir taic dhuinn ann an diofar dhòighean.
But this comes at an additional cost.	Ach thig seo le cosgais a bharrachd.
The test was repeated three times with the same results.	Chaidh an deuchainn ath-aithris trì tursan leis na h-aon toraidhean.
I don't need anything to make me happy.	Chan eil feum agam air dad airson mo dhèanamh toilichte.
We write about games, art, culture and everything in between.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh mu gheamannan, ealain, cultar agus a h-uile càil eatarra.
The questions at the end are not your chance to do some research.	Chan e na ceistean aig an deireadh an cothrom agad rannsachadh a dhèanamh.
She has my number.	Tha an àireamh agamsa aice.
This is difficult to control.	Tha seo duilich a smachdachadh.
And that is not wrong.	Agus chan eil sin ceàrr.
Others say the exact opposite.	Bidh cuid eile ag ràdh an dearbh aghaidh.
The business.	An gnothach.
Only make one solution per message.	Na dèan ach aon fhuasgladh airson gach teachdaireachd.
But this is not certain.	Ach chan eil seo cinnteach.
He left in a matter of seconds.	Dh’ fhalbh e ann am beagan dhiog.
We have a right to be together.	Tha còir againn a bhith còmhla.
He seemed happy to talk about it.	Bha e coltach gu robh e toilichte bruidhinn mu dheidhinn.
You will receive full feedback.	Gheibh thu fios air ais iomlan.
He had it.	Bha e aige.
I like situations.	Is toil leam suidheachaidhean.
The air had calmed down.	Bha an èadhar air a dhol sàmhach.
I helped her accomplish valuable things.	Chuidich mi i gus rudan luachmhor a choileanadh.
And that has meant day after day after day of really good situations.	Agus tha sin air ciallachadh latha às deidh latha às deidh latha de shuidheachaidhean fìor mhath.
I'm not going to listen to anything you have to say anymore.	Chan eil mi a’ dol a dh’èisteachd ri rud sam bith a tha agad ri ràdh tuilleadh.
Six more months of doing what you do.	Sia mìosan eile de bhith a’ dèanamh na nì thu.
No evidence means no trial.	Chan eil fianais sam bith a’ ciallachadh gun deuchainn.
You will see it later.	Chì thu e nas fhaide air adhart.
That kind of gone.	Dh’ fhalbh an seòrsa sin.
For this court a.	Airson a 'chùirt seo a.
But the immediate effect is very limited at best.	Ach bidh a’ bhuaidh sa bhad glè chuingealaichte aig a’ char as fheàrr.
Then she heard something else.	An uairsin chuala i rudeigin eile.
To reach that level.	Gus an ìre sin a ruighinn.
Her mother was crazy.	Bha a màthair craicte.
But you know, it never will.	Ach tha fios agad, cha toir e a-riamh.
Why do you think this is the best one?	Carson a tha thu a’ smaoineachadh gur e an rud seo am fear as fheàrr.
So we just chose a representative.	Mar sin, thagh sinn dìreach riochdaire.
It's almost there.	Cha mhòr gu bheil e ann.
The city was empty for most of the year.	Bha am baile falamh airson a’ mhòr-chuid de bhliadhna.
Save me.	Sàbhail mi.
Here, it failed, but it probably didn't.	An seo, dh’fhàillig e, ach is dòcha nach fheumadh e.
That can happen sometimes.	Faodaidh sin tachairt uaireannan.
The meaning of the above construction is as follows.	Tha brìgh an togail gu h-àrd mar a leanas.
I covered my eyes.	Chòmhdaich mi mo shùilean.
It can bring down a young, healthy adult.	Faodaidh e inbheach òg, fallain a thoirt sìos.
The problem is the reading part.	Is e am pàirt leughaidh a tha na dhuilgheadas.
People younger than me.	Daoine nas òige na mise.
And they look so hard and strong.	Agus tha iad a 'coimhead cho cruaidh agus làidir.
They will return the pictures this morning.	Bidh iad a’ tilleadh na dealbhan madainn an-diugh.
The police investigation should be well underway now.	Bu chòir rannsachadh nam poileas a bhith air tòiseachadh gu math a-nis.
None of the analyzes were bad, they just made different diagnostic calls.	Cha robh gin de na mion-sgrùdaidhean dona, rinn iad dìreach fiosan breithneachaidh eadar-dhealaichte.
Children are at the heart of parents.	Tha clann aig cridhe phàrantan.
You can hardly put it off.	Is gann gun urrainn dhut a chuir a-mach e.
No one knows what is closer to the truth.	Chan eil fios aig duine dè a tha nas fhaisge air an fhìrinn.
There will be at least three samples in the series.	Bidh co-dhiù trì sampallan san t-sreath.
In the end, you have to look at the bigger decision.	Aig a 'cheann thall, feumaidh tu coimhead air a' cho-dhùnadh nas motha.
I could be gone.	Dh'fhaodainn a bhith air falbh.
She should rest and eat and sleep.	Bu chòir dhi fois a ghabhail agus ithe agus cadal.
It looked normal.	Bha e a’ coimhead àbhaisteach.
Everyone goes through it.	Bidh a h-uile duine a’ dol troimhe.
It was probably a five or six foot jump.	Is dòcha gur e leum còig no sia troighean a bh’ ann.
When he opened it, he brought out a letter.	Air dha fosgladh, thug e mach litir.
I knew she would.	Bha fios agam gum biodh i.
She never shared the facts.	Cha do roinn i a-riamh na fìrinnean.
Such people are unaware.	Chan eil mothachadh air a leithid de dhaoine.
Things moved quickly, too.	Ghluais cùisean gu sgiobalta, cuideachd.
It could be anywhere.	Dh’ fhaodadh e a bhith an àite sam bith.
Emo, emo minute.	Ioma, ioma mionaid.
We put some smoke from the back and went away.	Chuir sinn beagan ceò bhon chùl agus chaidh sinn air falbh.
Therefore, the original appearance of the image can be altered.	Mar sin, faodar coltas tùsail na h-ìomhaigh atharrachadh.
These can be played or not.	Faodaidh iad seo a bhith air an cluich no nach eil.
Our results are consistent with this data.	Tha na toraidhean againn co-chòrdail ris an dàta seo.
This behavior can be explained as follows.	Faodar an giùlan seo a mhìneachadh anns an dòigh a leanas.
You need to learn to love yourself and respect yourself.	Feumaidh tu ionnsachadh a bhith gad ghràdh fhèin agus a 'toirt spèis dhut fhèin.
That role has changed dramatically over the years.	Dh’ atharraich an dreuchd sin gu mòr thar grunn bhliadhnaichean.
No further questions seemed to reach him.	Cha robh coltas gu robh tuilleadh cheistean ga ruighinn.
It really does depend on what you are looking for.	Tha e dha-rìribh an urra ris na tha thu a’ sireadh.
I started crying when I saw her.	Thòisich mi a’ caoineadh nuair a chunnaic mi i.
A new life came into the work.	Thàinig beatha ùr a-steach don obair.
But you will do well.	Ach nì thu gu math.
Of course, his situation is a bit more complicated.	Gu dearbh, tha an suidheachadh aige beagan nas iom-fhillte.
Things are good.	Tha cùisean math.
Another thing, she was delighted.	Rud eile, bha i na thoileachas.
She knows powerful people who will do anything for these women.	Tha i eòlach air daoine cumhachdach a nì rud sam bith dha na boireannaich sin.
First, however, we must remove these errors.	An toiseach, ge-tà, feumaidh sinn na mearachdan sin a thoirt air falbh.
Much closer to me.	Gu math nas fhaisge orm.
Maybe Will will too.	Is dòcha gun dèan Will sin cuideachd.
I am not your father.	Chan e mise d’ athair.
I can't stress enough how bad it is.	Chan urrainn dhomh cuideam a chuir air cho dona sa tha e.
But you have faith.	Ach tha creideamh agaibh.
Well, it does not support either.	Uill, chan eil e a’ toirt taic dha, an dàrna cuid.
I did this.	Rinn mi seo.
And that has to be okay.	Agus feumaidh sin a bhith ceart gu leòr.
There was no running, not from here.	Cha robh ruith, chan ann bho seo.
They said they loved us.	Thuirt iad gu robh gaol aca oirnn.
Start at the beginning with each exercise in each new location.	Tòisich aig an toiseach le gach eacarsaich anns gach àite ùr.
There are exceptions to this rule, however.	Tha eisgeachd don riaghailt seo, ge-tà.
She was still at her desk, making more note cards.	Bha i fhathast aig an deasg aice, a’ dèanamh barrachd chairtean notaichean.
There is nothing new about it, but perhaps the quality of the feeling.	Chan eil dad ùr an sin, ach is dòcha càileachd an fhaireachdainn.
I know somehow.	Tha fios agam air dòigh.
I could see bone structure and beauty in every face.	Chitheadh ​​​​mi structar cnàimh agus bòidhchead anns gach aghaidh.
This process took at least a day to prepare.	Thug am pròiseas seo co-dhiù latha airson ullachadh.
They should be back in three or four days.	Bu chòir dhaibh a bhith air ais ann an trì no ceithir làithean.
Starting with your own.	A 'tòiseachadh le do chuid fhèin.
But the details, the details.	Ach am mion-fhiosrachadh, am mion-fhiosrachadh.
No, she was frightened by the situation.	Chan e, chuir an suidheachadh eagal oirre.
They asked which websites the sales teams liked.	Dh'fhaighnich iad dè na làraichean-lìn a bu toil leis na sgiobaidhean reic.
To put them to good use.	Gus an cur gu deagh fheum.
They had not returned.	Cha robh iad air tilleadh.
And here's the story.	Agus seo an sgeulachd an seo.
The key is to feel a certain emphasis on these points.	Is e an iuchair a bhith a’ faireachdainn cuideam sònraichte air na puingean sin.
The judge sat behind another table.	Shuidh am britheamh air cùlaibh bòrd eile.
It was something.	Bha e rudeigin.
I only see it after it has been burning for a while.	Bidh mi ga fhaicinn a-mhàin às deidh dha a bhith a’ losgadh airson greiseag.
Do not be afraid of me.	Na biodh eagal ort orm.
But he still sees her.	Ach chì e i fhathast.
They were the commanders on that ship, on that job.	B' iadsan na ceannardan air an t-soitheach sin, air an obair sin.
She is a very lucky girl.	'S e nighean gu math fortanach a th' innte.
There were several women in the living room of his small apartment.	Bha grunn bhoireannaich ann an seòmar-còmhnaidh an àros bhig aige.
It does not kill for pleasure.	Chan eil e a 'marbhadh airson toileachas.
I have so much trouble.	Tha uiread de dhuilgheadas orm.
The three stops listening.	Na trì stad a bhith ag èisteachd.
I remember, you see.	Tha cuimhne agam, chì thu.
He said to open it, it was cold out there.	Thuirt e ri fosgladh, bha e fuar a-muigh an sin.
I had to learn how to deal with my daughter.	Bha agam ri ionnsachadh mar a dhèiligeas mi ri mo nighean.
Let the states decide.	Leig leis na stàitean co-dhùnadh.
They put on a great show.	Rinn iad taisbeanadh fìor mhath.
I am ok now to read again.	Tha mi ceart gu leòr a-nis airson leughadh a-rithist.
High quality products are available here.	Tha toraidhean àrd-inbhe rim faighinn an seo.
And deep, deep inside me, it was like someone was laughing.	Agus domhainn, domhainn taobh a-staigh mi, bha e mar gum biodh cuideigin a 'gàireachdainn.
I close my eyes and wait for it to pass.	Bidh mi a’ dùnadh mo shùilean agus a’ feitheamh gus an tèid e seachad.
They are bright, and beautiful.	Tha iad soilleir, agus àlainn.
Of course, my friend, it was not well done.	Gu dearbh, a charaid, cha deach gu math a dhèanamh.
If you like such a thing, it did a good read.	Mas toil leat an leithid de rud, rinn e leughadh math.
In most cases, they did not even see it as a sexual act.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, cha robh iad eadhon ga fhaicinn mar ghnè gnèitheasach.
They called my mother and brother.	Chuir iad fios air mo mhàthair agus mo bhràthair.
I followed him.	Lean mi a-steach dha.
It would never work.	Cha bhiodh e ag obair gu bràth.
They trust each other to do what is required.	Bidh iad ag earbsa a chèile airson na tha a dhìth a dhèanamh.
That's what she looks after.	Sin a bhios i a’ coimhead às a dèidh.
Healthy teeth are important for living a healthy life.	Tha fiaclan fallain cudromach airson beatha fhallain a bhith beò.
My body is, and will be, food.	Tha mo chorp, agus bidh e, na bhiadh.
Even today, at the station, he had paid little attention to her.	Fiù 's an-diugh, aig an stèisean, cha robh e air mòran aire a thoirt dhith.
That's the difference.	Sin an diofar.
I love being able to push my dad.	Is toil leam a bhith comasach air m’ athair a bhrùthadh.
He had just seen something.	Bha e dìreach air rudeigin fhaicinn.
The words would not stick together.	Cha chumadh na facail ri chèile.
The procedures are repeated several times.	Bidh na dòighean-obrach air an ath-aithris grunn thursan.
In contrast, think about what might be more helpful to pay attention to.	An coimeas ri sin, smaoinich air dè a dh'fhaodadh a bhith nas cuideachail aire a thoirt dha.
It has been there ever since.	Tha e air a bhith ann bhon uair sin.
Great place to go drinking.	Deagh àite airson a dhol ag òl.
They were fun to write.	Bha iad spòrsail sgrìobhadh.
None too fast.	Chan eil gin ro luath.
It put many companies out of business.	Chuir e mòran chompanaidhean a-mach à gnìomhachas.
Five results are described in the post.	Tha còig toraidhean air am mìneachadh sa phost.
In some ways it does not seem long, but in other ways it will never last.	Ann an cuid de dhòighean chan eil coltas fada, ach ann an dòighean eile gu bràth.
However, there is no need to worry.	Ach, chan eil feum a bhith draghail.
Below, the city quickly looked asleep.	Gu h-ìosal, bha am baile a 'coimhead gu luath na chadal.
I did not question that.	Cha do cheasnaich mi sin.
Be your own man.	Bi nad dhuine fhèin.
So don’t ask for the impossible.	Mar sin na iarr an rud do-dhèanta.
But he was not going to say that.	Ach cha robh e gu bhith ag ràdh sin.
However, there is still one very strange thing about it.	Ach, a dh’aindeoin sin, tha aon rud gu math annasach mu dheidhinn fhathast.
That goes for almost any medium.	Tha sin a’ dol airson cha mhòr meadhan sam bith.
We won't be here for long.	Cha bhi sinn an seo cho fada.
This is the essence of life.	Is e seo a tha a’ toirt brìgh am beatha.
You know, something that fans would love to see.	Tha fios agad, rudeigin a bu mhath leis an luchd-leantainn fhaicinn.
Maybe someday we might go back.	Is dòcha latha air choireigin is dòcha gun tèid sinn air ais.
His wife and son survived.	Thàinig a bhean agus a mhac beò.
You know blood and pain because he could not know it.	Tha fios agad air fuil agus pian oir cha b 'urrainn dha a bhith eòlach air.
She was crazy about the man.	Bha i craicte mun fhear.
But it is not easy for everyone.	Ach chan eil e furasta aig a h-uile duine.
This is the easy part.	Is e seo am pàirt furasta.
The state of this process should be obvious to the clients.	Bu chòir staid a 'phròiseis seo a bhith follaiseach don luchd-dèiligidh.
He has learned nothing.	Chan eil e air dad ionnsachadh.
That being said, humans are not a perfect form of life.	Mar sin air a ràdh, chan eil daoine nan cruth beatha foirfe.
The couple married and had two children, a daughter and a son.	Phòs a’ chàraid agus bha dithis chloinne aca, nighean agus mac.
They no longer have human advantage.	Chan eil buannachd daonna aca tuilleadh.
She asked him if he could find a good horse.	Dh’fhaighnich i an lorgadh e each math.
That's not enough to interest him.	Chan eil sin gu leòr airson ùidh a thoirt dha.
We have some ideas too.	Tha cuid de bheachdan againn cuideachd.
She became in pain.	Thàinig a phian gu bhith aice.
She looked back at him, trying to understand.	Thug i sùil air ais air, a 'feuchainn ri tuigsinn.
He was telling me to clean out.	Bha e ag innse dhomh glanadh a-mach.
She knows they are scared.	Tha fios aice gu bheil an t-eagal orra.
Sit.	Sit.
Funny and sad.	Gu h-èibhinn agus brònach.
Each saw that in the other.	Chunnaic gach fear sin anns an fhear eile.
He wants to know it's true.	Tha e airson faighinn a-mach gu bheil e fìor.
Many bodies have been found so far away.	Chaidh mòran cuirp a lorg cho fada air falbh.
He was a big man, and very strong.	’S e duine mòr a bh’ ann, agus glè làidir.
Many things can happen in twenty years.	Faodaidh tòrr rudan tachairt ann am fichead bliadhna.
So there are no characters, just types.	Mar sin, chan eil caractaran ann, dìreach seòrsaichean.
She saw the operation.	Chunnaic i an t-obrachadh.
In summer, it can get very hot.	As t-samhradh, faodaidh e fàs gu math teth.
Work with your community behind and by your side.	Obraich còmhla ris a’ choimhearsnachd agad air do chùlaibh agus ri do thaobh.
I could not control myself.	Cha b’ urrainn dhomh smachd a chumail orm fhìn.
But they say it's cold as hell there.	Ach tha iad ag ràdh gu bheil e fuar mar ifrinn an sin.
A sad smile appeared on her face as she shook her head.	Nochd gàire brònach air a h-aodann agus i a’ crathadh a cinn.
I chose you.	Thagh mi thu.
Maybe they were right.	Is dòcha gu robh iad ceart.
He was on his own mission.	Bha e air a mhisean fhèin.
I hope the students read you too.	Tha mi an dòchas gun leugh na h-oileanaich thu cuideachd.
The people there were really open and understanding.	Bha na daoine an sin dha-rìribh fosgailte agus tuigseach.
Still very good.	Glè mhath fhathast.
The girls left, and we left.	Dh'fhalbh na caileagan, agus dh'fhalbh sinn.
And sex is not the end.	Agus chan e gnè an deireadh.
Both are discussed in detail below.	Thèid an dà chuid a dheasbad gu mionaideach gu h-ìosal.
She would kill me otherwise.	Marbhadh i mi air dhòigh eile.
He knew he had a hand in what was going on here.	Bha fios aige gu robh làmh aige anns na bha dol air adhart an seo.
If he does not answer her questions, she will certainly not answer his questions.	Mura freagair e na ceistean aice, gu cinnteach cha fhreagair i a cheistean.
That was a bit of a fortune.	B’ e beagan fortan a bha sin dha-rìribh.
But there are things you can do in your life.	Ach tha rudan ann a nì thu nad bheatha.
This is done as shown.	Tha seo air a dhèanamh mar a chithear.
But of course it was not.	Ach gu dearbh, cha robh.
He thought he heard his mother's voice.	Smaoinich e gun cuala e guth a mhàthar.
The girl looked very pretty.	Bha an nighean a’ coimhead glè bhrèagha.
Often there is no clear target.	Gu tric chan eil targaid soilleir ann.
It's free, it's easy to get in and out.	Tha e an-asgaidh, tha e furasta faighinn a-steach agus a-mach às.
However, they can reduce the rate of bone loss.	Ach, dh’ fhaodadh iad ìre call cnàimh a lughdachadh.
You can break the steps up over several days.	Faodaidh tu na ceumannan a bhriseadh suas thairis air grunn làithean.
Take your notes with you, and update your notes as you go along.	Thoir leat na notaichean agad, agus ùraich na notaichean agad mar a thèid thu air adhart.
Show more smaller view.	Seall barrachd sealladh nas lugha.
Held even more in the dark.	Air a chumail eadhon nas motha san dorchadas.
There are no unit tests.	Chan eil deuchainnean aonad ann.
Do your own research.	Dèan an rannsachadh agad fhèin.
I will get on.	Gheibh mi air.
Finally my husband came.	Mu dheireadh thàinig an duine agam.
They were still here working out.	Bha iad fhathast an seo ag obair a-mach.
Look for it now.	Coimhead air a shon a-nis.
It was bad.	Bha e dona.
But a city cannot go beyond its authority.	Ach chan fhaod baile-mòr a bhith nas fhaide na an ùghdarras aige.
The need is so great.	Tha am feum cho mòr.
My plan worked.	Dh’obraich am plana agam.
He must live.	Feumaidh e a bhith beò.
Wait and see.	Fuirich agus faic.
Overall the taste was good, but there is a lot of room for improvement.	Uile gu lèir bha am blas math, ach tha mòran rùm ann airson leasachadh.
Of course, a lot of content.	Gu dearbh, tòrr susbaint.
And move in with you.	Agus gluais a-steach còmhla riut.
And she will stop when she is dead.	Agus stadaidh i nuair a bhios i marbh.
However, there are still signs of what to look out for.	Ach, tha comharran ann fhathast dè a bu chòir coimhead a-mach.
It could not be better.	Cha b’ urrainn dha a bhith na b’ fheàrr.
The man ran away as fast as he came.	Ruith an duine air falbh a cheart cho luath sa thàinig e.
Three by three.	Trì le trì.
Of course they would be in communication.	Gun teagamh bhiodh iad ann an conaltradh.
Did the job.	Rinn an obair.
I used to be different.	B’ àbhaist dhomh a bhith eadar-dhealaichte.
They were not doing well.	Cha robh iad a’ dèanamh gu math.
My code is below.	Tha an còd agam gu h-ìosal.
Know that very few people have your best interests at heart.	Biodh fios agad gur e glè bheag de dhaoine aig a bheil na h-ùidhean as fheàrr agad aig cridhe.
He seemed to have a good time.	Bha e coltach gu robh deagh àm aige.
We think it will take the magic out of magic.	Tha sinn den bheachd gun toir e an draoidheachd a-mach à draoidheachd.
But because there was.	Ach a chionn 's gu robh.
Whether you know about it or not.	Co-dhiù a tha fios agad mu dheidhinn no nach eil.
Instead, the pain only got worse.	An àite sin, cha do dh'fhàs am pian ach na bu mhiosa.
And you were right to think about those things.	Agus bha thu ceart smaoineachadh air na rudan sin.
You and your men are welcome to join us.	Tha fàilte oirbh fhèin agus na fir agaibh a thighinn còmhla rinn.
His strategy never developed, however.	Cha do leasaich an ro-innleachd aige a-riamh, ge-tà.
Just a young girl.	Dìreach nighean òg.
Think about physical education issues that interest you.	Smaoinich air cùisean ann am foghlam corporra anns a bheil ùidh agad.
I can't say exactly when.	Chan urrainn dhomh a ràdh dìreach cuin.
Please help me to find this error.	Feuch an cuidich thu mi gus am mearachd seo a lorg.
New or used.	Ùr no cleachdte.
The only thing that stopped me was the kids.	Is e a’ chlann an aon rud a chuir stad orm.
Due to volume of traffic.	Air sgàth àireamh de thrafaig.
They didn't care for him.	Cha tug iad cùram sam bith dha.
That doesn't work anymore.	Chan eil sin ag obair a-nis.
Even the way my body gave milk was amazing.	Bha eadhon mar a thug mo bhodhaig bainne seachad gu math iongantach.
History website.	Làrach-lìn eachdraidh.
More on that here.	Tuilleadh air sin an seo.
The second team six weeks later was less fortunate.	Cha robh an dàrna sgioba sia seachdainean às deidh sin cho fortanach.
She will not be far away now.	Cha bhi i fada air falbh a-nis.
This makes everyone happy.	Tha seo a’ dèanamh a h-uile duine toilichte.
Of course, strategy began to form.	Gun teagamh, thòisich ro-innleachd a chruthachadh.
I was given a learning job.	Chaidh obair ionnsachaidh a chuir orm.
No evidence of shared interests.	Gun fhianais air ùidhean co-roinnte.
More often than not, however, he did not.	Nas trice, ge-tà, cha do rinn e sin.
But you have chosen to walk.	Ach tha thu air roghnachadh a choiseachd.
And then we start again.	Agus an uairsin tòisichidh sinn a-rithist.
I have specifically asked him to bring you to him.	Tha e air iarraidh orm gu sònraichte do thoirt thuige.
Pictures tell the story to children who cannot read.	Tha dealbhan ag innse na sgeulachd dha clann nach urrainn leughadh.
But this goes too far.	Ach tha seo a’ dol ro fhada.
You will never be the same again.	Cha bhi thu mar an ceudna tuilleadh.
Brown, and the good parts are not present.	Brown, agus chan eil na pàirtean math an làthair.
I look out.	Tha mi a' coimhead a-mach.
The wind had picked up but the rain had stopped.	Bha a’ ghaoth air togail ach bha an t-uisge air stad.
All the responsibility is yours.	Is ann leatsa a tha an t-uallach uile.
But music is not my language.	Ach chan e ceòl mo chànan.
I am weak.	Tha mi lag.
I was her first student, as well as her last.	B 'e mise a' chiad oileanach aice, cho math ris an fhear mu dheireadh aice.
They must be sick.	Feumaidh iad a bhith tinn.
But there is still too much money, perhaps.	Ach tha cus airgid ann fhathast, is dòcha.
I have read the details of your project.	Tha mi air mion-fhiosrachadh do phròiseact a leughadh.
I felt able.	Bha mi a’ faireachdainn comasach.
Both were made very welcome.	Fhuair an dithis fàilte mhòr.
Such control.	A leithid de smachd.
I asked for three.	Dh'iarr mi trì.
The two men looked down at the source of the noise.	Choimhead an dithis fhireannach sìos air tùs an fhuaim.
Comments about my baby.	Beachdan mu mo phàiste.
I did not develop my code with such a thing in my mind.	Cha do leasaich mi mo chòd le rud mar sin nam inntinn.
It's okay not to know it.	Tha e ceart gu leòr gun a bhith eòlach air.
Again they were green with the rose leaves.	A-rithist bha iad uaine nan duilleagan ròs.
This may help you decide which type of sources to choose.	Is dòcha gun cuidich seo dè an seòrsa stòran a thaghas tu.
Things to tell them where he went.	Rudan a dh’ innseadh dhaibh càit an deach e.
That we are old.	Gu bheil sinn sean.
It's not that it was a big mystery or anything.	Chan e gur e dìomhaireachd mòr a bh’ ann no rud sam bith.
You could also get a job.	Dh'fhaodadh tu obair fhaighinn cuideachd.
The pictures had changed.	Bha na dealbhan air atharrachadh.
Something she couldn't do right now.	Rud nach b’ urrainn dhi a dhèanamh an-dràsta.
Not one of us.	Chan e aon againn.
Plus it will save you time and money.	A bharrachd air an sin sàbhalaidh e ùine agus airgead dhut.
They are angry.	Tha iad feargach.
I will be happy to talk !.	Bidh mi toilichte bruidhinn!.
Being the mother of our four children makes me very happy.	Tha a bhith na mhàthair don cheathrar chloinne againn a’ toirt mòran toileachas dhomh.
Just deal with it.	Dìreach dèiligeadh ris.
I will continue in a few.	Leanaidh mi ann am beagan.
Walking was very difficult.	Bha coiseachd gu math duilich.
We do not have a clear explanation for this result.	Chan eil mìneachadh soilleir againn airson a’ bhuil seo.
And it’s coming fast.	Agus tha e a 'tighinn gu luath.
Think about it.	Smaoinich air.
He had the key to the house.	Bha iuchair an taighe aige.
Some of you set up user groups.	Bidh cuid agaibh a' stèidheachadh bhuidhnean luchd-cleachdaidh.
I feel the same way.	Tha mi a’ faireachdainn mar sin cuideachd.
None of the pain he would expect.	Chan eil gin den phian ris am biodh dùil aige.
He wanted to kill me.	Bha e ag iarraidh orm a mharbhadh.
I can feel it, even when nothing is said.	Is urrainn dhomh a mhothachadh, eadhon nuair nach eil dad ga ràdh a-mach.
Maybe tonight.	'S dòcha a-nochd.
They are both staring at her.	Tha an dithis aca a’ coimhead oirre.
Early diagnosis is therefore essential.	Mar sin tha breithneachadh tràth riatanach.
And there is no such evidence.	Agus chan eil fianais mar sin ann.
The soldiers cut down anyone who tried to run away.	Gheàrr na saighdearan sìos duine sam bith a dh'fheuch ri ruith air falbh.
He certainly did not intend to go there.	Gu dearbh cha robh e an dùil a dhol ann.
I will take no part in anything.	Gabhaidh mi pàirt sam bith ann an rud sam bith.
My husband thought they were growing tall too fast.	Bha an duine agam a 'smaoineachadh gu robh iad a' fàs àrd ro luath.
You will never hear from me again.	Cha chluinn thu so gu bràth uam tuilleadh.
Without food, we got no food.	Gun bhiadh, cha d’ fhuair sinn biadh sam bith.
It's not perfect, but we often get it right.	Chan eil e foirfe, ach gu tric bidh sinn ga fhaighinn ceart.
You can't have too much.	Chan urrainn dhut cus a bhith agad.
He was a terrible president.	Bha e na cheann-suidhe uamhasach.
I wish people would do it more often.	Tha mi a’ guidhe gun dèanadh daoine e nas trice.
I just hit it off.	Tha mi dìreach air a bhualadh.
Failure to do so can damage the engine.	Mura dèanar seo faodaidh e cron a dhèanamh air an einnsean.
There was no more.	Cha robh tuilleadh ann.
If so, wonderful.	Ma tha, mìorbhaileach.
These people are amazing.	Tha na daoine sin iongantach.
It looked soft.	Bha coltas bog air.
We will take the time to listen to your needs.	Bheir sinn an ùine airson èisteachd ri na feumalachdan agad.
Best of all.	Nas fheàrr uile.
If they thought.	Ma smaoinich iad.
But behind it it will be very thin.	Ach air a chùlaibh bidh e gu math tana.
During the summer, they like it as warm as possible.	Tron samhradh, is toil leotha e cho blàth sa ghabhas.
We will stay just the way we are.	Fuirichidh sinn dìreach mar a tha sinn.
When there are flowers, it's time to get married.	Nuair a tha flùraichean ann, tha an t-àm ann pòsadh.
Our heart is a family-friendly workplace.	Tha ar cridhe na àite-obrach càirdeil do theaghlaichean.
The service will operate the network.	Nì an t-seirbheis obrachadh an lìonraidh.
I just did not want them to go after me.	Cha robh mi dìreach airson gun rachadh iad às mo dhèidh.
I thought that was a good way to go about it.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh math air a dhèanamh a bha sin.
There is only her.	Chan eil ann ach i.
You make up reasons.	Bidh thu a’ dèanamh suas adhbharan.
But the protection is limited.	Ach tha an dìon cuingealaichte.
So off we went to the store.	Mar sin tha sinn air falbh dhan bhùth.
I don’t have to call the same thing though.	Chan fheum mi an aon rud a ghairm ge-tà.
Who knows where the price will go next.	Cò aig tha fios càite an tèid a’ phrìs an ath rud.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
The parties involved had no choice.	Cha robh roghainn aig na pàrtaidhean sa chùis.
In business for myself.	Ann an gnìomhachas dhomh fhìn.
That was worse.	Bha sin na bu mhiosa.
He fell silent.	Thuit e gun fhuaim.
It was fun to see.	Bha e spòrsail a bhith ga fhaicinn.
If they did the work, he would surely remember it.	Nan dèanadh iad an obair, gu cinnteach bhiodh cuimhne aige air.
Not from day to day.	Chan ann bho latha gu latha.
Just four of it.	Dìreach ceithir bhuaithe.
That just doesn't happen these days.	Cha bhiodh sin dìreach a’ tachairt na làithean seo.
She gets it better than most of them on a normal day.	Bidh i ga fhaighinn nas fheàrr na a’ mhòr-chuid dhiubh air an latha àbhaisteach.
The impact of this network needs to be measured and evaluated.	Feumar buaidh an lìonraidh seo a thomhas agus a mheasadh.
For work, no less.	Airson obair, chan eil nas lugha.
I simply love her.	Tha gaol agam oirre gu sìmplidh.
The strange time of night.	An àm neònach den oidhche.
They arrested members of their families.	Chuir iad an grèim buill den teaghlaichean aca.
We are not safe here.	Chan eil sinn sàbhailte an seo.
They are left with the same evil problem that religion faces.	Tha iad air am fàgail leis an aon trioblaid uilc a tha mu choinneamh creideamh.
They have so much to offer.	Tha uimhir aca ri thabhann.
They were right, we did.	Bha iad ceart, rinn sinn.
But it was tried, you know.	Ach chaidh fheuchainn, eil fhios agad.
Finally, we can focus on football.	Mu dheireadh, is urrainn dhuinn fòcas a chuir air ball-coise.
I decided to give it another chance and take action.	Cho-dhùin mi cothrom eile a thoirt dhuinn agus gnìomh a dhèanamh.
This is the same for private and business property.	Tha seo an aon rud airson seilbh prìobhaideach agus gnìomhachais.
He shook his hands.	Chrath e a làmhan.
But no one seems to get it.	Ach chan eil e coltach gu bheil duine ga fhaighinn.
Seven years ago.	Seachd bliadhna air ais.
It was a cost to do business.	Bha e na chosgais airson gnìomhachas a dhèanamh.
He told me he had sent him somewhere else.	Thuirt e rium gun do chuir e à àiteigin eile e.
This will cost something more.	Cosgaidh seo rudeigin a bharrachd.
It does not exist.	Chan e gin de na rudan sin a th’ ann.
He gave me no choice.	Cha tug e roghainn dhomh.
Lots of analysis.	Tòrr mion-sgrùdadh.
Then do a little more.	An uairsin dèan beagan a bharrachd.
He made room for the new trees.	Rinn e rùm dha na craobhan ùra.
You might be surprised by what you find.	Is dòcha gu bheil thu iongantach leis na lorgas tu.
No need to look down there, either.	Chan eil feum air coimhead sìos an sin, nas motha.
There was no effort in his play.	Cha robh oidhirp anns an dealbh-chluich aige.
Adults had to do that for them.	Dh'fheumadh inbhich sin a dhèanamh dhaibh.
When he bought the company.	Nuair a cheannaich e a 'chompanaidh.
Error bars show normal error.	Bidh bàraichean mearachd a’ sealltainn mearachd àbhaisteach.
If you hear something once, you will not pay attention.	Ma chluinneas tu rudeigin aon uair, cha toir thu aire.
But it was well received.	Ach chaidh gabhail ris gu math.
You came through just as you said.	Thàinig thu troimhe dìreach mar a thuirt thu.
Do not move your hand.	Na gluais do làmh.
Not areas we were fighting.	Chan e raointean air an robh sinn a’ sabaid.
She turned funny colors, just like you.	Thionndaidh i dathan èibhinn, dìreach mar thusa.
Well, let me explain.	Uill, leig dhomh mìneachadh.
Violence is a rarity.	Is ann ainneamh a tha fòirneart na chùis.
Again, great job !.	A-rithist, obair sgoinneil!.
God does not have these things.	Chan eil na rudan sin aig Dia.
We found him dead in his home office.	Lorg sinn e marbh san oifis dachaigh aige.
There was blood in the old man's nose and mouth.	Bha fuil ann an sròn is beul a' bhodaich.
None of these are further than the other.	Chan eil gin dhiubh sin nas fhaide na chèile.
He finally found it where he could play with other kids.	Mu dheireadh fhuair e e far am biodh e a’ cluich le clann eile.
Give it time to make a bad choice.	Thoir ùine dha airson droch roghainn a dhèanamh.
You do not seem to be happy.	Chan eil coltas gu bheil thu toilichte.
We must now consider what that theory really was.	Feumaidh sinn a-nis beachdachadh air dè dha-rìribh a bh’ anns an teòiridh sin.
I did not have to ask if he was dead.	Cha robh agam ri faighneachd an robh e marbh.
But there is no such situation.	Ach chan eil suidheachadh coltach ris an seo.
That is a big difference.	’S e eadar-dhealachadh mòr a tha sin.
I used to go together.	Bhithinn a’ falbh còmhla.
She had heard the ring in his voice.	Bha i air an fhàinne a chluinntinn na ghuth.
He started to do something interesting.	Thòisich e air rudeigin inntinneach a dhèanamh.
My answer is to feel sorry for you.	Is e mo fhreagairt a bhith a 'faireachdainn duilich dhut.
Come to the table with clean hands and a clean heart.	Thig chun bhòrd le làmhan glan agus cridhe glan.
And then go watch the movie when it comes out.	Agus an uairsin falbh a choimhead am film nuair a thig e a-mach.
Very good game so far.	Gèam fìor mhath gu ruige seo.
Not even wind.	Chan e fiù 's gaoth.
For a few minutes, nothing happened.	Airson beagan mhionaidean, cha do thachair dad.
However, no such results were found in the present study.	Ach, cha deach toraidhean mar seo a lorg anns an sgrùdadh làithreach.
That would be a practical approach.	Bhiodh sin na dhòigh-obrach practaigeach.
Please like the pictures inside as we really enjoyed taking them.	Feuch an còrd na dealbhan a-staigh oir chòrd e rinn gu cinnteach gan togail.
Let's take a walk together.	Gabhamaid cuairt còmhla.
There are.	Tha.
It is set up for solutions.	Tha e air a stèidheachadh airson fuasglaidhean.
Let 's work out where it fell from.	Feuch an obraich sinn a-mach cò às a thuit i.
Definitely next time.	An ath thuras gu cinnteach.
Which is one of my tests for you.	A tha mar aon de na deuchainnean agam dhut.
She put her hand to her heart.	Chuir i a làmh gu a cridhe.
Don't worry about anything.	Na gabh dragh mu dheidhinn rud sam bith.
Neither was very difficult.	Cha robh an dàrna cuid gu math duilich.
The oil should never be smoked.	Cha bu chòir don ola smocadh a-riamh.
Throughout the book on a.	Air feadh an leabhar air a.
Make some people happy anyway.	Dèan cuid de dhaoine toilichte co-dhiù.
He usually stayed.	Mar as trice, dh'fhuirich e.
It could be another bad day for air travel.	Is dòcha gur e droch latha eile a th’ ann airson siubhal adhair.
He was feeling something he had never felt before.	Bha e a’ faireachdainn rudeigin nach robh e a-riamh a’ faireachdainn roimhe.
This made them laugh again.	Thug seo orra gàire a dhèanamh a-rithist.
Music and the brain.	Ceol agus an eanchainn.
Of course this is not true.	Gu dearbh chan eil seo fìor.
There is very little research on this trend.	Is e glè bheag de rannsachadh a tha ann mun ghluasad seo.
You are all part of the story of my discovery.	Tha sibh uile mar phàirt den sgeulachd mum lorg mi fhìn.
Which means the models performed better with fewer parameters.	A tha a 'ciallachadh gun do rinn na modailean nas fheàrr le nas lugha de pharaimearan.
Three books in progress.	Trì leabhraichean a’ dol air adhart.
Here's a description of how to do it.	Seo tuairisgeul air mar a nì thu e.
He looked so upset, and yet he did not ask.	Bha coltas cho troimh-chèile air, agus gidheadh ​​cha do dh'fhaighnich e.
And if you could just ask one question about me.	Agus nam b’ urrainn dhut dìreach aon cheist fhaighneachd mum dheidhinn fhìn.
my parents.	'nam pàrantan.
They looked comfortable.	Bha iad a’ coimhead comhfhurtail.
She had news for him.	Bha naidheachd aice dha.
All authors contributed to the final version of the manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ris an dreach mu dheireadh den làmh-sgrìobhainn.
Some people recognized me.	Dh’aithnich cuid mi.
I really trust his idea because he makes good records.	Tha earbsa mhòr agam anns a bheachd oir tha e a’ dèanamh chlàran math.
And don't be afraid of them.	Agus na biodh eagal ort romhpa.
That group is great.	Tha a’ bhuidheann sin sgoinneil.
I'm going to sleep.	Tha mi a’ dol a chadal.
She was locked up by herself.	Bha i glaiste leatha fhèin.
Something that makes one argument, and something that returns.	Rud a bheir aon argamaid, agus a thilleas rudeigin.
Five trials were banned for various reasons.	Chaidh còig deuchainnean a thoirmeasg airson diofar adhbharan.
It had served him well over the years.	Bha e air deagh fhrithealadh dha thar nam bliadhnaichean.
I love the screen.	Tha gaol agam air an sgrion.
This is not the law.	Chan e seo an lagh.
How good it is.	Dè cho math ris.
I only got in here a month ago.	Cha d’ fhuair mi a-steach an seo ach mìos air ais.
He will not close the door behind him.	Cha dùin e an doras air a chùlaibh.
There was even a girl.	Bha eadhon nighean ann.
If you have such problems with anxiety, the college will understand.	Ma tha trioblaidean mar sin agad le iomagain, tuigidh a' cholaiste.
By that I mean some I have never seen before.	Le sin tha mi a’ ciallachadh feadhainn nach fhaca mi a-riamh roimhe.
I thought this behavior was very kind and gentle.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh an giùlan seo glè chaoimhneil agus milis.
It could have been your church.	Dh’ fhaodadh gur e an eaglais agad a bh’ ann.
We stopped playing video games and watching football for you.	Sguir sinn a’ cluich gheamannan bhidio agus a’ coimhead ball-coise dhut.
A best friend has no right to move around the country.	Chan eil còir aig caraid as fheàrr gluasad air feadh na dùthcha.
This renders the white dot redder than it should be.	Tha seo a’ fàgail a’ phuing geal nas dearg na bu chòir dha a bhith.
You are not broken and you are not wrong.	Chan eil thu briste agus chan eil thu ceàrr.
Where you would expect it to be.	Far am biodh dùil agad gum biodh e.
There was silence for a second.	Bha sàmhchair ann airson diog.
Go ahead, we'll cover you.	Rach air adhart, còmhdaichidh sinn dhut.
In fact, it seems he can't.	Gu dearbh, tha e coltach nach urrainn dha.
But over time, you will find yourself drawn in.	Ach thar ùine lorgaidh tu thu fhèin air do tharraing a-steach.
They have no real power.	Chan eil fìor chumhachd aca.
My mind told me to run but my legs couldn't.	Thuirt m’ inntinn rium ruith ach cha b’ urrainn mo chasan a dhèanamh.
It wasn't.	Cha robh e idir.
But she knows that if she does, she will be an animal.	Ach tha fios aice ma nì i, gum bi i na beathach.
The people are really nice.	Tha na daoine gu math snog.
You check each rule in order for each result.	Bidh thu a’ sgrùdadh gach riaghailt ann an òrdugh airson gach toradh.
But there are many common things that we usually forget to do.	Ach tha mòran rudan cumanta a dhìochuimhnicheas sinn a dhèanamh mar as trice.
She wanted to be on a boat.	Bha i airson a bhith air bàta.
She made us breakfast.	Rinn i bracaist dhuinn.
We need to know how deep it will go.	Feumaidh fios a bhith againn dè cho domhainn ‘s a thèid e.
Like putting off one life and starting another.	Coltach ri aon bheatha a chuir dheth agus tòiseachadh air beatha eile.
Three repeat test data were placed in one box.	Chaidh trì dàta deuchainnean ath-aithris a chuir ann an aon bhogsa.
I arrived at my new place and put my daughter to sleep.	Ràinig mi an àite ùr agam agus chuir mi mo nighean gu cadal.
Instead, they have their own set of tools.	An àite sin, tha an seata innealan aca fhèin.
He takes it here.	Tha e ga thoirt an seo.
Your job is to build that bridge that will bring you together.	Is e an obair agad an drochaid sin a thogail a bheir thu còmhla.
As an individual, everyone is different.	Mar neach fa leth, tha a h-uile duine eadar-dhealaichte.
His feet disappeared.	Chaidh a chasan à sealladh.
They would make great parents.	Dhèanadh iad pàrantan sgoinneil.
We can have an equally good time at home.	Faodaidh ùine a cheart cho math a bhith againn aig an taigh.
Be sure to answer questions and comments as they arise.	Dèan cinnteach gun freagair thu ceistean agus beachdan mar a thig iad suas.
He needs to change his thoughts.	Feumaidh e atharrachadh a thoirt air na smuaintean aige.
They were, of course, very different from the ones we have today.	Bha iad, gu dearbh, gu math eadar-dhealaichte bhon fheadhainn a th’ ann an-diugh.
At times, it was not easy.	Aig amannan, cha robh e furasta.
I have only your support.	Chan eil agam ach do thaic.
It was a short walk.	B’ e rud goirid a bh’ ann air coiseachd rèis.
All I want is for them to keep off the building.	Chan iarr mi ach gun cùm iad dheth an togalach.
We would not like to comment on this.	Cha bu mhath leinn am beachd seo fhoillseachadh.
He was never anxious.	Cha robh e a-riamh iomagaineach.
Me, though, that's another story.	Mi-fhìn, ge-tà, is e sgeulachd eile a tha sin.
You do not know when it lost its way.	Chan eil fios agad cuin a chaill e slighe.
Start what needs to start.	Tòisich dè a dh'fheumas tòiseachadh.
There was no way around that, though.	Cha robh dòigh sam bith timcheall air sin, ge-tà.
You can see why.	Chì thu carson.
Still, you're right.	Fhathast, tha thu ceart.
It's good to be white like that.	Tha e math a bhith bàn mar sin.
I stopped breathing.	Sguir mi den anail.
Let her find out for herself.	Leig leatha faighinn a-mach dhi fhèin.
He is a footballer.	'S e cluicheadair ball-coise a th' ann.
The results of that study can be found here.	Gheibhear toraidhean an sgrùdaidh sin an seo.
Just well done.	Dìreach math air a dhèanamh.
She had work to do, and immediately.	Bha obair aice ri dhèanamh, agus sa bhad.
Or what was once women.	No dè bha uair nam boireannaich.
I will take those too.	Gabhaidh mi iad sin cuideachd.
It has come a long way.	Tha e air tighinn fada.
The paper is well written and clear.	Tha am pàipear air a dheagh sgrìobhadh agus soilleir.
There is nothing on either end.	Chan eil dad air gach ceann.
These are in suitable circumstances, however.	Tha iad sin ann an suidheachaidhean freagarrach, ge-tà.
I have had it for several years.	Tha e air a bhith agam airson grunn bhliadhnaichean.
The best part is.	An rud as fheàrr a tha ann.
All day he ran.	Fad an latha ruith e.
It was a beautiful city with a beautiful street.	B’ e sràid air leth breagha a bh’ ann am baile-mòr tiugh leotha.
He may have done something we do not know about.	Is dòcha gu bheil e air rudeigin a dhèanamh air nach eil fios againn mu dheidhinn.
A few minutes to three.	Beagan mhionaidean gu trì.
But this is kind of small.	Ach is e seòrsa beag a tha seo.
These two things are not necessarily connected.	Chan eil an dà rud seo gu riatanach ceangailte.
Difficult to change what is not.	Doirbh atharrachadh dè nach eil ann.
She would often look around, find them and laugh.	Cho tric bhiodh i a’ coimhead mun cuairt, gam lorg agus a’ dèanamh gàire.
Glad to know my old leg will fix things right away.	Toilichte fios a bhith agam gun socraich mo sheann chas rudan sa bhad.
He could not get his hands around it properly.	Cha b’ urrainn dha a làmhan fhaighinn timcheall air ceart.
Same volume.	An aon tomhas-lìonaidh.
I will come for information.	Thig mi airson fiosrachadh.
We live in a state of constant communication, night and day.	Bidh sinn a 'fuireach ann an staid de chonaltradh seasmhach, oidhche is latha.
It happened more than once.	Thachair e barrachd air aon uair.
Natural selection made this situation rare.	Is e taghadh nàdarra a rinn an suidheachadh seo tearc.
Whatever that is.	Ge bith dè a tha sin.
Cut off their heads.	Gearr dheth an cinn.
You watch what happens around you.	Bidh thu a’ coimhead na tha a’ tachairt timcheall ort.
There is plenty available.	Tha gu leòr ri fhaighinn.
After that, the game is up.	Às deidh sin, tha an geama suas.
It could be brought on by pressure.	Dh'fhaodadh e bhith air a thoirt air adhart le cuideam.
One of the independent sets is shown.	Tha aon de na seataichean neo-eisimeileach air a shealltainn.
There are various options to achieve the goal.	Tha diofar roghainnean ann gus an amas a choileanadh.
One woman was on the train with her baby when this happened.	Bha aon bhoireannach air an trèana còmhla ri a pàisde nuair a thachair sin.
It does not sell insurance.	Chan eil e a’ reic àrachas.
You may be down, but you are not out.	Is dòcha gu bheil thu sìos, ach chan eil thu a-muigh.
I knew it was just that.	Bha fios agam gu robh e dìreach.
But we will beat her.	Ach buailidh sinn i.
There are no age requirements.	Chan eil riatanasan aois ann.
And they happen in real life.	Agus tha iad a 'tachairt ann am fìor bheatha.
The day before the murder.	An latha ron murt.
And we will help each other through it.	Agus cuidichidh sinn a chèile troimhe.
No problems, everything looked good.	Cha robh duilgheadasan ann, bha a h-uile dad a’ coimhead math.
A number of issues were raised regarding appeal.	Chaidh grunn chùisean a thogail mu ath-thagradh.
No significant difference was observed among the other clinical features.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn am measg nam feartan clionaigeach eile.
Roll each one into a ball.	Rol gach fear ann am ball.
I am worried about that.	Tha dragh orm mu dheidhinn sin.
Other than that, he killed me.	A bharrachd air an sin, is esan mo mharbhadh.
There is nothing wrong with this.	Chan eil dad ceàrr air seo.
I do not know what new events took place that day.	Chan eil fios agam dè na tachartasan ùra a thachair air an latha sin.
I will begin this journey with your support.	Tòisichidh mi an turas seo le do thaic.
In fact, they do.	Gu fìrinneach, tha iad a 'dèanamh.
When she closed her eyes, he stopped moving.	Nuair a dhùin i a sùilean, chuir e stad air a 'ghluasad.
Bad stuff happens when my dad is upset.	Bidh droch stuth a’ tachairt nuair a tha m’ athair troimh-chèile.
They had their differences.	Bha na h-eadar-dhealachaidhean aca.
They talked and they talked.	Labhair iad agus labhair iad.
I'm good with it.	Tha mi math leis.
That is the claim.	Is e sin an tagradh.
It was as if he had brought his own smile with him.	Bha e mar gum biodh e air a rian gàire fhèin a thoirt leis.
He is, however, my favorite musician.	Is e, ge-tà, an cluicheadair ciùil as fheàrr leam.
The color left her face.	Dh’fhàg an dath a h-aodann.
I get to the facts.	Bidh mi a’ ruighinn fìrinnean na cùise.
I'm not saying you shouldn't help pay for education.	Chan eil mi ag ràdh nach bu chòir dhut cuideachadh le pàigheadh ​​​​airson foghlam.
We really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr.
Spread it around.	Sgaoil timcheall e.
We have tried to address these issues in our strategy.	Tha sinn air feuchainn ri dèiligeadh ris na cùisean sin nar innleachd.
He has his place.	Tha an t-àite aige.
That month.	A' mhìos sin.
That's what this was about.	Sin an rud a bha seo mu dheidhinn.
Beyond the light of your night fire, there is darkness.	Seachad air solas do theine oidhche, tha dorchadas.
Hell a good boat, though.	Ifrinn bàta math, ge-tà.
I did not expect to be upset with running away.	Cha robh dùil agam a bhith troimh-chèile le bhith a’ ruith air falbh.
I really would love to see someone else.	B’ fheàrr leam dha-rìribh a bhith a’ coimhead cuideigin eile.
In the medical field as well, such analysis is widely used.	Anns an raon meidigeach cuideachd, tha mion-sgrùdadh mar sin air a chleachdadh gu farsaing.
I was going to beat it with the flat side.	Bha mi a’ dol ga bhualadh leis an taobh chòmhnard.
They do not add up.	Chan eil iad a 'cur suas.
In the evening people come.	Anns an fheasgar tha daoine a 'tighinn.
It was usually empty.	Mar as àbhaist bha e falamh.
And then it fell.	Agus an uairsin thuit e.
I don't know what the situation is.	Chan eil fios agam dè an suidheachadh a th’ ann.
For this money we are now appealing.	Airson an airgid seo tha sinn a-nis ag ath-thagradh.
So new and so young.	Cho ùr agus cho òg.
And the result of the research article.	Agus toradh an artaigil rannsachaidh.
He did not allow him to have that record.	Cha do leig e leis an clàr sin a bhith aige.
All items found were returned.	Chaidh a h-uile stuth a chaidh a lorg a thoirt air ais.
This is certainly not what I said.	Gu cinnteach cha b’ e seo na bha e an dùil a thuirt mi.
Average rates may vary but the presence of activity is confirmed.	Faodaidh na h-ìrean cuibheasach atharrachadh ach tha làthaireachd gnìomhachd air a dhearbhadh.
That is to be expected.	Tha sin ri bhith an dùil.
I went up there too.	Chaidh mi suas an sin cuideachd.
In front of the right crowd she is going down a party.	Air beulaibh an t-sluaigh cheart tha i a 'dol sìos cuirm.
Use at your own risk!	Cleachd air do chunnart fhèin !.
Her eyes were drawn to the man sitting next to her.	Chaidh a sùilean a tharraing chun an duine a bha na shuidhe ri thaobh.
He contributed to the analysis and software.	Chuir e ris an sgrùdadh agus am bathar-bog.
She really takes it for granted, because she takes everything very seriously.	Tha i dha-rìribh ga thoirt dha-rìribh, leis gu bheil i a’ gabhail a h-uile dad gu fìor dha-rìribh.
I have a job to support my family.	Tha obair agam airson taic a chumail ri mo theaghlach.
I would like to take this company to court.	Bu toil leam a’ chompanaidh seo a thoirt gu cùirt nan tagraidhean.
That's an expensive mistake, so put it.	Is e mearachd daor a tha sin, cuir mar sin e.
You'll get tired of hearing the same thing after a while.	Bidh thu sgìth de bhith a’ cluinntinn an aon rud às deidh greiseag.
And talking to people is a common problem.	Agus a bhith a’ bruidhinn ri daoine tha e na dhuilgheadas àbhaisteach.
Just to be sure.	Dìreach airson a bhith cinnteach.
I break them.	Bidh mi gan briseadh.
So he moved.	Mar sin ghluais e.
You should be able to see it.	Bu chòir dhut a bhith comasach air fhaicinn.
But why buy when you can prepare one at home.	Ach carson a cheannaicheas tu nuair as urrainn dhut fear ullachadh aig an taigh.
They are just, they are just people.	Tha iad dìreach, chan eil annta ach daoine.
Men like to run their hands through it.	Bu toil le fir an làmhan a ruith troimhe.
It seems that I use the word 'never' very much today.	Tha e coltach gu bheil mi a’ cleachdadh an fhacail ‘a-riamh’ gu mòr an-diugh.
In fact I had never seen it before.	Gu dearbh cha robh mi air fhaicinn a-riamh roimhe.
Second, there was a love letter.	San dàrna h-àite, bha litir gaoil.
From the moment you start creating a story, that's the goal.	Bhon mhionaid a thòisicheas tu air sgeulachd a chruthachadh, is e sin an amas.
I guess no less.	Tha mi an dùil nach eil nas lugha.
I'm a bad friend.	'S e droch charaid a th' annam.
That was not exactly the word she meant.	Cha b’ e sin dha-rìribh am facal a bha i a’ ciallachadh.
Help us build.	Cuidich leinn togail.
In an experimental study one has two options.	Ann an sgrùdadh deuchainneach tha dà roghainn aig aon.
He is an amazing child, so calm and sweet and happy.	Tha e na leanabh iongantach, cho socair agus milis agus toilichte.
Note that this is the first one.	Thoir an aire gur e seo a 'chiad fhear.
He would be sure of that.	Bhiodh e cinnteach às a sin.
That's okay, but different.	Tha sin ceart gu leòr, ach eadar-dhealaichte.
In the same season, however, males are more active.	Anns an aon ràithe, ge-tà, tha fireannaich nas gnìomhaiche.
They had plenty.	Bha gu leòr aca.
What a strange day.	Abair latha neònach.
She obviously had her answer.	Gu follaiseach bha a freagairt aice.
He says he has the message but time will tell.	Tha e ag ràdh gu bheil an teachdaireachd aige ach innsidh ùine.
There did not appear to be any mediocre ground.	Cha robh coltas gu robh talamh meadhanach ann.
I am in a hell of a fix.	Tha mi ann an ifrinn de fix.
It's cheap and easy to make.	Tha e saor agus furasta a dhèanamh.
And behind it.	Agus air a chùlaibh.
All source code is available at the end of this post.	Tha an còd stòr gu lèir ri fhaighinn aig deireadh na dreuchd seo.
However, this argument is not well developed.	Ach, chan eil an argamaid seo air a dheagh leasachadh.
I had a full career.	Bha cùrsa-beatha obrach slàn agam.
Often the same person was involved.	Gu math tric bha an aon neach an sàs ann.
It's more important now than ever.	Tha e nas cudromaiche a-nis na bha e a-riamh.
The film needed the love story for everything.	Dh'fheumadh am film an sgeulachd gaoil airson a h-uile dad.
We have a problem.	Tha duilgheadas againn.
I had no plans but to run.	Cha robh plana sam bith agam ach a bhith a’ ruith.
But you don't have to come home with me.	Ach chan fheum thu a thighinn dhachaigh còmhla rium.
Someone shouted his voice softly.	Ghlaodh cuideigin a ghuth gu socair.
He wants the truth.	Tha e ag iarraidh na fìrinn.
This is no different.	Chan eil seo cho eadar-dhealaichte.
You see, just for the record, we can't make love.	Tha fios agad, dìreach airson a’ chlàir, chan urrainn dhuinn gaol a dhèanamh.
Those are the two main reasons.	Sin an dà phrìomh adhbhar.
First, determine background features that will be useful for future work.	An toiseach, dearbhaich feartan cùl-fhiosrachaidh a bhios feumail airson obair san àm ri teachd.
My father was born here.	Rugadh m’ athair an seo.
One per cent were successful.	Bha aon às gach ceud soirbheachail.
Develop a natural voice.	Leasaich guth nàdarra.
And the cat.	Agus an cat.
Here, it's different.	An seo, tha e eadar-dhealaichte.
He gave her another rose as a gift.	Thug e ròs eile dhi mar thiodhlac.
We missed your token for several minutes.	Chaill sinn an comharra agad airson grunn mhionaidean.
Last year was no different.	Cha robh an-uiridh eadar-dhealaichte.
If you have plans for this place forget it.	Ma tha planaichean agad airson an àite seo dìochuimhnich e.
You hate me.	Tha gràin agad orm.
They introduced themselves to me.	Thug iad a-steach iad fhèin dhomh.
Get out to nature as often as possible.	Faigh a-mach gu nàdar cho tric 'sa ghabhas.
However, it could not survive.	Ach, cha b’ urrainn dha mairsinn.
Maybe she couldn't, then.	Is dòcha nach b’ urrainn dhi, ma-thà.
This is probably one of the best parts.	Is dòcha gur e seo aon de na pàirtean as fheàrr.
Now he needs to find out what to do with it.	A-nis feumaidh e faighinn a-mach dè a nì e leis.
Go for the proven and true path.	Rach airson an t-slighe dhearbhte agus fhìor.
She brought them back.	Thug i air ais iad.
I can't describe the beauty of this one with words.	Chan urrainn dhomh bòidhchead an tè seo a mhìneachadh le faclan.
And she had said it right.	Agus bha i air a ràdh ceart.
Two weeks seemed like a pretty long time for just waiting.	Bha dà sheachdain coltach ri ùine gu math fada airson dìreach feitheamh.
The important thing is that you get the best result in the end.	Is e an rud chudromach gum faigh thu an toradh as fheàrr mu dheireadh.
A world of peace and rest.	Saoghal de shìth agus de thàmh.
It's been really bad at that end.	Tha e air a bhith gu math dona air a 'cheann sin.
It's just people.	Is e dìreach daoine e.
She wanted to listen, but she couldn't.	Bu toil leatha a bhith ag èisteachd, ach cha b’ urrainn dhi.
It will be another fresh start, another spring.	Bidh e na thoiseach ùr eile, earrach eile.
And there are too many of them on the wrong side.	Agus tha cus dhibh air an taobh cheàrr.
It can be applied repeatedly for better relief.	Faodar a chuir an sàs a-rithist is a-rithist airson faochadh nas fheàrr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin a thig gu crìch a’ faighinn tòrr dhiubh.
So did the audience.	Mar sin sheas an luchd-èisteachd.
Only specify the limits that you wish to change.	Cha toir thu seachad ach na crìochan a tha thu airson atharrachadh.
For example, in my opinion.	Mar eisimpleir, nam bheachd-sa.
And yes, they see it as a beautiful cross.	Agus tha, tha iad ga fhaicinn mar chrois gu math breagha.
Unfortunately, the site has the potential to do otherwise.	Gu mì-fhortanach, tha comas aig an làrach a chaochladh a dhèanamh.
I wanted to find out.	Bha mi airson faighinn a-mach.
There's not much of it there.	Chan eil mòran dhi an sin.
Each element in a battle has its own history and purpose.	Tha eachdraidh agus adhbhar fhèin aig gach eileamaid ann am blàr.
We will fight on because we have to.	Bidh sinn a’ sabaid air adhart oir feumaidh sinn.
Everyone thought it was wrong.	A h-uile duine a bha den bheachd gu robh e ceàrr.
He did not look back at all.	Cha do sheall e air ais idir.
They know what to do in theory only.	Tha fios aca dè a nì iad ann an teòiridh a-mhàin.
The band has gone home.	Tha an còmhlan air a dhol dhachaigh.
It was important that they understood each other.	Bha e deatamach gun tuig iad a chèile.
It has several small fish.	Tha grunn iasg beag innte.
He laughed, however, and shook his head.	Rinn e gàire, ge-tà, agus chrath e a cheann.
I fell to the floor.	Thuit mi air an làr.
So can you.	Mar sin an urrainn dhut.
People never have to like each other at work.	Chan fheum daoine a bhith dèidheil air a chèile uair sam bith san obair.
He can't move it.	Chan urrainn dha a ghluasad.
Come together now.	Thig còmhla a-nis.
They are the key to this.	Is iadsan an iuchair airson seo.
I tried to explain exactly where they apply.	Dh’ fheuch mi ri mìneachadh dìreach far a bheil iad iomchaidh.
But he stood.	Ach sheas e.
You can laugh now.	Faodaidh tu gàire a dhèanamh a-nis.
However, there is nothing that you should worry about.	Ach, chan eil dad ann a bu chòir dhut a bhith draghail.
They did not do it again.	Cha do rinn iad a-rithist e.
Be true to yourself.	Bi fìor dhut fhèin.
It made for an amazing study.	Rinn e airson sgrùdadh iongantach.
I didn't want this to happen to my book.	Cha robh mi airson gun tachradh seo dhan leabhar agam.
And once again, she enjoyed it.	Agus aon uair eile, chòrd e rithe.
It eats up the entire planet.	Tha e ag ithe suas a 'phlanaid gu lèir.
This was alive, though he did not know it.	Bha seo beò, ged nach robh fios aige air.
Do not attempt to open these doors.	Na feuch ris na dorsan sin fhosgladh.
People could get lost.	Dh’ fhaodadh daoine a dhol air chall.
I wonder if it was four years earlier.	Saoil an robh e ceithir bliadhna roimhe sin.
What did these people expect from him?	Dè bha na daoine seo a’ sùileachadh bhuaithe.
They tend not to hide their feelings.	Tha iad buailteach gun a bhith a 'falach am faireachdainnean.
I don't think she can handle it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi i comasach air a chumail.
I did not feel bad about him.	Cha robh mi a’ faireachdainn dona dha idir.
This process was repeated for all patient samples.	Chaidh am pròiseas seo ath-aithris airson gach sampall euslainteach.
She seems to be very anxious about the hearing.	Tha coltas gu bheil i gu math iomagaineach mun èisteachd.
I decided it would be best to wait for him to leave.	Cho-dhùin mi gum biodh e na b’ fheàrr feitheamh gus am falbhadh e.
What do you want from me ?.	De tha thu ag iarraidh bhuam?.
I look a lot like her.	Tha mi a’ coimhead gu math coltach rithe.
Knowing when people are lying down will help you to lie down better.	Cuidichidh fios nuair a tha daoine nan laighe thu gus laighe nas fheàrr.
He did not know what to say to him.	Cha robh fios aige dè a chanadh e ris.
She had other things going on.	Bha rudan eile aice a’ dol.
But they can never play this game.	Ach chan urrainn dhaibh an geama seo a chluich gu bràth.
I like to take exams.	Is toil leam a bhith a’ gabhail deuchainnean.
With very little, but the answer was yes.	Le glè bheag, ach bha am freagairt ann.
I could not hear the beat of his heart.	Cha chluinneadh mi buille a chridhe.
The one who uses it can make their life good.	Am fear a chleachdas e faodaidh iad am beatha a dhèanamh math.
Each move brought amazing new friends and experiences.	Thug a h-uile gluasad caraidean agus eòlasan ùra iongantach.
It would be a great opportunity for him to learn more.	Bhiodh e na dheagh chothrom barrachd ionnsachadh dha.
They asked after members of each other's families.	Dh'fhaighnich iad às dèidh buill de theaghlaichean a chèile.
That hope.	An dòchas sin.
You will hear about it.	Cluinnidh tu mu dheidhinn.
She could not love this man.	Cha b’ urrainn dhi an duine seo a ghràdhachadh.
He knew full well he could claim it.	Bha fios aige gu math gum faodadh e a tagradh.
We went to bed and fell asleep again.	Chaidh sinn dhan leabaidh agus thuit sinn nar cadal a-rithist.
President, do you mean me.	A Cheann-suidhe, a bheil thu a’ ciallachadh mi.
They are powerful tools for.	Tha iad nan innealan cumhachdach airson.
It's kind of out of my hands.	Tha e seòrsa de a-mach às mo làmhan.
Either he let it through or he didn’t let you.	An dàrna cuid leig e troimhe no cha do leig e leat.
We need action now.	Feumaidh sinn gnìomh a-nis.
No one was injured in school.	Cha deach duine sam bith a ghoirteachadh san sgoil.
And someone offered to let me live with him.	Agus thairg duine a leigeadh leam a bhith beò còmhla ris.
I have no other details.	Chan eil mion-fhiosrachadh eile agam.
You left because of what happened between you and me.	Dh'fhalbh thu air sgàth na thachair eadar thu fhèin agus mise.
We know we should vote.	Tha fios againn gum bu chòir dhuinn bhòtadh.
His eyes were bright, his body warm.	Bha a shùilean soilleir, an corp blàth.
That will not be easy.	Cha bhi sin furasta.
They have saved many lives.	Tha iad air mòran beatha a shàbhaladh.
He hated this car.	Bha gràin aige air a’ chàr seo.
More, less, and everything in between.	Nas motha, nas lugha, agus a h-uile càil eatarra.
I should sit down.	Bu chòir dhomh suidhe sìos.
All of these things have meant a lot to me.	Tha na rudan sin uile air mòran a chiallachadh dhomh.
You were not there.	Cha robh thu ann.
They knew he had been found.	Bha fios aca gun deach a lorg.
Personal and family history was not relevant.	Cha robh eachdraidh phearsanta is teaghlaich buntainneach.
She makes me lie on my back and she is standing above me.	Bheir i orm laighe air mo dhruim agus tha i na seasamh os mo chionn.
There is a lot more data there.	Tha tòrr a bharrachd dàta an sin.
I feel your feelings.	Tha mi a’ faireachdainn na faireachdainnean agad.
I am not yet clear about my mission.	Chan eil mi soilleir fhathast a thaobh mo mhisean.
It is a dangerous situation for them.	Is e suidheachadh cunnartach a th’ ann dhaibh.
But no significant difference was observed in mental health problems and health.	Ach cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn ann an duilgheadasan agus slàinte inntinn.
I went through it as if they were alone.	Chaidh mi troimhe mar gum biodh iad leam fhìn.
Here's how to tell people they can understand.	Seo mar a tha e ag innse do dhaoine gum b’ urrainn dhaibh a thuigsinn.
They feel a new confidence.	Bidh iad a 'faireachdainn misneachd ùr.
Continue cooking until the meat is well cooked.	Cùm a 'chòcaireachd seo gus am bi an fheòil air a dheagh dhèanamh.
Wanting.	Ag iarraidh.
She should be understood.	Bu chòir dhi a bhith air a thuigsinn.
He was exhausted and soon fell asleep.	Bha e marbh sgìth agus cha b’ fhada gus an do ghabh cadal thairis e.
Military action included.	Gnìomh armailteach air a ghabhail a-steach.
Of course she did.	Gu dearbh rinn i.
Not from her heart.	Chan ann bho a cridhe.
No one went in and no one came out.	Cha deach duine a-steach agus cha tàinig duine a-mach.
We will never know why.	Cha bhi fios againn gu bràth carson.
The bridge is long.	Tha an drochaid fada.
Soon it was very cold.	Goirid bha e glè fhuar.
God gave us life.	Thug Dia dhuinn beatha.
You’ve never had a problem being tough all your life.	Cha robh duilgheadas agad a-riamh a bhith cruaidh nad bheatha gu lèir.
She was so happy when he returned.	Bha i cho toilichte nuair a thill e.
But in his early years he must have been in good shape.	Ach anns na bliadhnaichean tràtha aige feumaidh gun robh e ann an cumadh math.
By definition, half of people are above average.	Le mìneachadh, tha leth nan daoine os cionn na cuibheasachd.
He wants to ask his wife what she meant.	Tha e airson faighneachd dha bhean dè bha i a’ ciallachadh.
I went in too.	Chaidh mi a-steach cuideachd.
So you can literally pay money for nothing in the game.	Mar sin faodaidh tu gu litireil airgead a phàigheadh ​​​​airson dad sa gheama.
We have been through everything together.	Tha sinn air a bhith tro gach nì còmhla.
I don't want any text in my button.	Chan eil mi ag iarraidh teacsa sam bith sa phutan agam.
We know nothing for sure.	Chan eil fios againn càil gu cinnteach.
We expect you when we see you.	Bidh dùil againn riut nuair a chì sinn thu.
But the children didn't pay attention.	Ach cha tug a’ chlann aire sam bith.
Pour hot coffee over the mixture.	Thoir cofaidh teth thairis air a 'mheasgachadh.
But we still won here today, and the world knows it.	Ach bhuannaich sinn an seo an-diugh fhathast, agus tha fios aig an t-saoghal air.
People we know.	Daoine air a bheil sinn eòlach.
He no longer had to live there and listen to them.	Cha robh aige ri fuireach ann agus èisteachd riutha tuilleadh.
Even the white customers.	Eadhon an luchd-ceannach geal.
You have to do something, not something big, just small.	Feumaidh tu rudeigin a dhèanamh, chan e rudeigin mòr, dìreach beag.
The terms were never published.	Cha deach na teirmean fhoillseachadh a-riamh.
They may be related and may help you last longer.	Is dòcha gu bheil iad càirdeach agus gun cuidich iad thu nas fhaide.
So, we'll see you start playing.	Mar sin chì sinn thu a’ tòiseachadh a’ cluich.
I have my hair up.	Tha mo ghruag suas agam.
I believe that we will see how it goes.	Tha mi creidsinn gum faic sinn mar a thèid e.
Things were just as easy and comfortable with him.	Bha cùisean dìreach furasta agus comhfhurtail leis.
I was kept out of business all the days I was growing up.	Chaidh mo chumail air falbh bhon ghnìomhachas rè na làithean a bha mi a’ fàs suas.
But she put her head back down between her knees.	Ach chuir i a ceann air ais sìos eadar a glùinean.
I got some comments and the written code.	Fhuair mi cuid de bheachdan agus an còd sgrìobhte.
For us, it's a pleasure to play with him.	Dhuinne, tha e na thoileachas a bhith a’ cluich còmhla ris.
Her magic bought my silence.	Cheannaich an draoidheachd aice mo shàmhchair.
But they had it together.	Ach bha aca ri chèile.
She does not say a word.	Chan eil i ag ràdh facal.
For our purpose, any of these states can be selected.	Airson ar n-adhbhar, faodar gin de na stàitean sin a thaghadh.
There is nothing for you.	Chan eil dad ann dhut.
I'll take a look at them, at least.	Bheir mi sùil a-steach orra, co-dhiù.
This class was worth it.	B’ fhiach an clas seo e.
We never talked about the facts of life.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh air fìrinnean beatha.
All the while, you are with this weight.	Fad na h-ùine, tha thu leis a 'chuideam seo.
I lie on the floor and hurt for a minute.	Tha mi a 'laighe air an làr agus a' goirteachadh airson mionaid.
I think we can work together.	Tha mi a’ smaoineachadh, faodaidh sinn soirbheachadh còmhla.
Well, she was someone we knew.	Uill, b’ i cuideigin air an robh sinn eòlach.
Just be kind, do good works.	Dìreach bi coibhneil, dèan obraichean math.
There is a charge on the inspection day.	Tha cosgais air an latha sgrùdaidh.
And some of it has less information.	Agus tha nas lugha de dh'fhiosrachadh aig cuid dheth.
Whatever you have to do.	Ge bith dè a tha agad ri dhèanamh.
She stayed around for a few years, longer than most.	Dh’fhuirich i timcheall airson beagan bhliadhnaichean, nas fhaide na a’ mhòr-chuid.
Maybe he was nine too.	Is dòcha gu robh e naoi cuideachd.
What's the problem?	Dè an duilgheadas a th’ ann?.
It just will.	Bidh e dìreach.
He only spoke once or twice while she spoke.	Cha do labhair e ach uair no dha fhad 's a bha i a' bruidhinn.
They want more, but we have nothing else to give them.	Tha iad ag iarraidh barrachd, ach chan eil dad eile againn ri thoirt dhaibh.
However, in the present study whole body samples were used.	Ach san sgrùdadh làithreach chaidh sampallan bodhaig slàn a chleachdadh.
To remember and learn.	Airson cuimhneachadh agus ionnsachadh.
Now everyone, including me, had their own identity.	A-nis bha an dearbh-aithne fhèin aig a h-uile duine, mise nam measg.
Bad things happen to good people.	Bidh droch rudan a’ tachairt do dhaoine math.
Something is just not right.	Tha rudeigin dìreach nach eil ceart.
We still have to live each day and every detail.	Feumaidh sinn fhathast a bhith beò gach latha agus gach mion-fhiosrachadh.
But heavy breathing is part of the process.	Ach tha anail trom mar phàirt den phròiseas.
It will take students a second longer to notice you.	Bheir e diog nas fhaide do dh’ oileanaich an aire a thoirt dhut.
Their music was magical.	Bha an ceòl aca draoidheil.
I love the production design of things.	Tha gaol agam air dealbhadh cinneasachaidh rudan.
Growing up means having fun.	Tha a bhith air fàs suas a’ ciallachadh nach bi spòrs agad.
It's not very easy.	Chan eil e gu math furasta.
Despite this, she was never taken to hospital for treatment.	A dh'aindeoin seo, cha deach a toirt dhan ospadal a-riamh airson leigheas.
You can't get it back with force.	Chan urrainn dhut fhaighinn air ais le feachd.
I did not die.	cha do bhàsaich mi.
He left, and we broke up for lunch.	Dh' fhalbh e, agus bhris sinn air son ar tràth-nòin.
As a result, it will be possible to operate a cell in a fine area.	Mar thoradh air an sin, bidh e comasach obrachadh cealla ann an sgìre ghrinn.
She did what.	Rinn i dè.
Some hidden objects may come to light.	Faodaidh cuid de rudan falaichte a thighinn am bàrr.
Just do your best.	Dìreach dèan do dhìcheall.
The vehicle control group got a vehicle.	Fhuair a’ bhuidheann smachd carbad.
Today we are ready to stop these actions.	An-diugh tha sinn deiseil airson stad a chuir air na gnìomhan sin.
How quickly we forget.	Dè cho luath 'sa tha sinn a' dìochuimhneachadh.
My drink had taken control of my life.	Bha an deoch agam air smachd a ghabhail air mo bheatha.
I remember this.	Tha cuimhne agam air seo.
Who we came from.	Tha cò air an tàinig sinn.
There may also be social pressure.	Is dòcha gu bheil cuideam sòisealta ann cuideachd.
That promise, too, was broken.	Chaidh an gealladh sin, cuideachd, a bhriseadh.
You can continue downloading and viewing your content.	Faodaidh tu leantainn air adhart a’ luchdachadh sìos agus a’ coimhead air an t-susbaint agad.
I'm not online most of the time.	Chan eil mi air loidhne a’ mhòr-chuid den ùine.
No secret code is required.	Chan eil feum air còd dìomhair sam bith.
He lives at home.	Tha e a’ fuireach aig an taigh.
We have to accept that.	Feumaidh sinn gabhail ri sin.
Each link has unique features.	Tha feartan sònraichte aig gach ceangal.
Then, looking around, she shook.	An uairsin, a 'coimhead timcheall oirre, chrath i.
But he never showed up.	Ach cha do nochd e a-riamh.
Listen to the thoughts that come from your soul.	Eisd ris na smuaintean a thig o d’ anam.
He would never have gone that far.	Cha bhiodh e a-riamh air a dhol cho fada ri sin.
That's my point.	Sin mo phuing.
In this world you will have trouble.	Anns an t-saoghal seo bidh trioblaid agad.
By doing so, you risk losing the point.	Le bhith a’ dèanamh seo, tha cunnart ann gun caill thu a’ phuing.
But there has to be some difference.	Ach feumaidh beagan eadar-dhealachaidh a bhith ann.
No response from topic.	Gun fhreagairt bhon chuspair.
It was so obvious all the time.	Bha e cho follaiseach fad na h-ùine.
In the hall, he said something to the guard, who shook him.	Anns an talla, thuirt e rudeigin ris a 'gheàrd, a chrath e.
Not for a few days, at least.	Chan ann airson beagan làithean, co-dhiù.
As he had hoped, she was not there yet.	Mar a bha e an dòchas, cha robh i ann fhathast.
With luck she may never return.	Le fortan is dòcha nach till i air ais gu bràth.
Please let me know if this is normal.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha seo àbhaisteach.
This way of life or the other way around.	An dòigh-beatha seo no an dòigh eile.
It makes a lot of sense.	Tha e a’ dèanamh tòrr ciall.
If that does not happen, natural selection can do nothing.	Mura tachair sin, chan urrainn do thaghadh nàdarra dad a dhèanamh.
I will show up after initial communication.	Bidh mi a’ nochdadh às deidh conaltradh tùsail.
It looks fresh and well.	Tha e a 'coimhead ùr agus gu math.
The boys do such a good job telling these stories.	Bidh na balaich a’ dèanamh obair cho math air na sgeulachdan sin innse.
Some find it in giving back.	Bidh cuid ga lorg ann a bhith a’ toirt seachad air ais.
Or mostly true.	No fìor sa mhòr-chuid.
This is especially true when you stand.	Tha seo gu sònraichte fìor nuair a sheasas tu.
It is my memories.	Is e mo chuimhneachain.
Clothes were harder.	Bha aodach nas duilghe.
Eat, work, and sleep.	Ith, obair, agus cadal.
I will eat you alone.	ithidh mi thu leat fhèin.
Most of it has come in the last year.	Tha a’ mhòr-chuid dheth air tighinn anns a’ bhliadhna a dh’ fhalbh.
Basically I'm only interested in the year part of the data.	Gu bunaiteach chan eil ùidh agam ach ann am pàirt na bliadhna den dàta.
However, she looks a lot older now.	Ach, tha i a’ coimhead tòrr nas sine a-nis.
He was going to find a way to a better place.	Bha e a’ dol a lorg slighe gu suidheachadh nas fheàrr.
I have a really good opening.	Tha fosgladh fìor mhath agam.
We may worry about that later.	Faodaidh sinn a bhith draghail mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
Not in the same plane.	Chan ann san aon phlèana.
I needed something to happen.	Bha feum agam air rudeigin a thachairt.
Well, that's a point.	Uill, sin puing.
Her support options, however, are very interesting.	Tha na roghainnean taic aice, ge-tà, glè inntinneach.
And he loved it so deeply.	Agus ghràdhaich e cho domhainn.
I believe that anything can be achieved by hard work.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil rud sam bith comasach le obair chruaidh.
I like his character.	Is toil leam a charactar.
He never had a case against me, and he knew it.	Cha robh cùis aige a-riamh nam aghaidh, agus bha fios aige air.
I do not know if this is an option for you.	Chan eil fios agam an e seo roghainn dhut.
They want to take control of the world.	Tha iad airson smachd a chumail air an t-saoghal.
This court would not even think about it.	Cha bhiodh a’ chùirt seo eadhon a’ smaoineachadh air.
We can't wait to bring them to you.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus an toirt thugad.
It has been impossible for the last few hundred years.	Tha e air a bhith eu-comasach airson na beagan cheudan bliadhna mu dheireadh.
But we seemed to buy his story.	Ach bha e coltach gun ceannaich sinn an sgeulachd aige.
Or maybe he doesn't think so.	No is dòcha nach eil e a’ smaoineachadh.
She had more energy.	Bha barrachd lùth aice.
Something had changed.	Bha rudeigin air atharrachadh.
I heard the call.	Chuala mi a’ ghairm.
But by then it was too late.	Ach ron àm sin bha e ro fhadalach.
His character was well established.	Bha a charactar stèidhichte gu math.
He did not write to please the audience.	Cha robh e a’ sgrìobhadh airson luchd-èisteachd a thoileachadh.
It's so familiar to breath, but you can't fix it.	Tha e cho eòlach air anail, ach chan urrainn dhut a shuidheachadh.
Damn, he thought, that's exactly how we would do it.	Damn, shaoil ​​​​e, sin dìreach mar a dhèanadh sinn e.
The majority of patients were in both male groups.	Bha a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich anns an dà bhuidheann fireann.
Your eyes can be open or closed.	Faodaidh do shùilean a bhith fosgailte no dùinte.
We both stopped walking.	Sguir an dithis againn a’ coiseachd.
She did nothing then.	Cha do rinn i dad an uairsin.
And living in a better world.	Agus a bhith beò ann an saoghal nas fheàrr.
You present both.	Bidh thu a’ taisbeanadh an dà chuid.
I could not learn that.	Cha b’ urrainn dhomh sin ionnsachadh.
That's all they have now.	Sin na th’ aca a-nis.
Someone rolls.	Bidh cuideigin a 'roiligeadh.
Just behind that door.	Dìreach air cùlaibh an dorais sin.
But they are separate steps.	Ach tha iad nan ceumannan fa leth.
Most of us are taught early to scare ourselves.	Tha a 'mhòr-chuid againn air an teagasg tràth gus eagal a chur oirnn fhìn.
But this is the future.	Ach seo an àm ri teachd.
We have saved lives.	Tha sinn air beatha a shàbhaladh.
This type of gain control plays an important role.	Tha gnìomh cudromach aig an seòrsa smachd buannachd seo.
I want a smooth mission.	Tha mi ag iarraidh misean rèidh.
I know why people believe.	Tha fios agam carson a tha daoine a’ creidsinn.
In each case the judge did not report any material facts.	Anns gach suidheachadh cha do rinn am britheamh aithisg air fìrinnean tàbhachdach.
We can't wait.	Chan urrainn dhuinn feitheamh.
The more we know about nature, the less evil will appear.	Mar as motha a tha fios againn air nàdar, is ann as lugha de olc a nochdas.
Now as you can tell, everything is back to normal.	A-nis mar as urrainn dhut innse, tha a h-uile dad air ais gu bhith ag obair gu math.
Just buy one.	Dìreach ceannaich aon.
No and you know it doesn't exist.	Chan eil agus tha fios agad nach eil e ann.
Probably even better.	Is dòcha eadhon nas fheàrr.
It should be on the list.	Bu chòir dha a bhith air an liosta.
However, there are two problems with this approach.	Ach, tha dà dhuilgheadas ann leis an dòigh-obrach seo.
This may be of independent interest.	Is dòcha gu bheil ùidh neo-eisimeileach aig seo.
Step on them.	Ceum orra.
Everything is based on feeling no matter what.	Tha a h-uile dad stèidhichte air an fhaireachdainn ge bith dè.
That's when she told me he wasn't doing so well.	Sin nuair a dh’ innis i dhomh nach robh e a’ dèanamh cho math.
But there is nothing to worry about.	Ach chan eil dad ri dragh.
I sat in the waiting room while blood was drawn.	Shuidh mi anns an t-seòmar feitheimh fhad ‘s a bha fuil air a tharraing.
These came out of the confusion at first.	Thàinig iad sin a-mach às an troimh-chèile an toiseach.
She said let's make our way back.	Thuirt i gun dèanamaid ar slighe air ais.
The money paid to him will quickly run out of money.	Ruithidh an t-airgead a chaidh a phàigheadh ​​dha gu luath às an rathad.
That worked for a while.	Dh’obraich sin airson greis.
She told him to sleep on it.	Thuirt i ris cadal air.
It's time to push yourself.	Tha an t-àm ann thu fhèin a phutadh.
I think you should include your message.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut do bhrath a thoirt a-steach.
There are several ways to help.	Tha grunn dhòighean ann a chuidicheas tu.
These are not the things we used to do in the end.	Cha b’ iad na rudan sin a bhiodh sinn a’ dèanamh mu dheireadh.
For a while, at least.	Airson beagan ùine, co-dhiù.
I can feel it sitting there in my stomach.	Is urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn nam shuidhe an sin nam stamag.
Yes, we are.	Tha, tha sinn.
She followed back the chair with her eyes closed.	Lean i air ais na cathair le a sùilean dùinte.
I have not seen them since those happy young days.	Chan fhaca mi iad o na làithean òga, sona sin.
Of course he has a right to the shirt.	Gu dearbh tha còir aige air an lèine.
However, it is not quite that way.	Ge-tà, agus chan eil e buileach mar sin.
Exercise must be the main thing.	Feumaidh eacarsaich a bhith na phrìomh rud.
She joined our effort at a young age.	Thàinig i còmhla ris an oidhirp againn aig aois òg.
He put off the bad day.	Chuir e dheth an droch latha.
Of course it is never about success.	Gu dearbh chan eil e a-riamh mu dheidhinn soirbheachas.
That is not good enough.	Chan eil sin math gu leòr.
He said it was not even his opinion.	Thuirt e nach b’ e eadhon a bheachd.
Let them sit and brown again, then move.	Leig leotha suidhe agus donn a-rithist, an uairsin gluasad.
That's all we could do and win.	Sin còmhla b’ urrainn dhuinn seo a dhèanamh agus buannachadh.
It meant you never came back.	Bha i a’ ciallachadh nach till thu air ais.
Much later in reality.	Gu math nas fhaide air adhart ann an da-rìribh.
When you do the toss as you did.	Nuair a tha thu a 'dèanamh an tilgeadh mar a rinn thu.
Not that she would believe it.	Chan e gun creideadh i e.
It will not be easy, and it will not be fast.	Cha bhi e furasta, agus cha bhi e luath.
Third for me.	San treas àite dhòmhsa.
Good thing, too.	Rud math, cuideachd.
Maybe I'm done.	Is dòcha gu bheil mi deiseil.
Like she had never met before or would meet again.	Mar nach do choinnich i a-riamh roimhe no a choinnicheadh ​​​​i a-rithist.
I could still hear his voice.	B’ urrainn dhomh a ghuth a chluinntinn fhathast.
Fast double capture.	Glacadh dùbailte luath.
The third treatment was control.	B 'e smachd a bh' anns an treas làimhseachadh.
The next day.	Air an ath latha.
That idea had never happened to her before.	Cha robh am beachd sin a-riamh air tachairt rithe roimhe.
Power was released immediately.	Chaidh cumhachd a leigeil ma sgaoil sa bhad.
First, there is the safety feature.	An toiseach, tha am feart sàbhailteachd ann.
I do not ask you to help me without anything.	Chan eil mi ag iarraidh ort mo chuideachadh gun dad.
She needed my heart to beat for her.	Bha feum aice air mo chridhe airson a bhualadh air a son.
Now come, let's go to the house.	A-nis thig, rachamaid chun an taighe.
They are calling her back.	Tha iad ga gairm air ais.
Nothing in it will do.	Cha dèan dad a-staigh e.
It just meant that.	Bha e dìreach a 'ciallachadh sin.
No one was injured in the crash.	Cha deach duine a ghoirteachadh nuair a thachair an tubaist.
And if it was bad, forget about it and move on.	Agus ma bha e dona, dì-chuimhnich mu dheidhinn agus gluais air adhart.
I don’t like you, though.	Chan eil mi coltach riut, ge-tà.
Some time along the way we started looking at each other.	Beagan ùine air an t-slighe thòisich sinn air sùil a thoirt air a chèile.
She posted two family photos.	Chuir i dà dhealbh teaghlaich.
Then sit with legs outside.	An uairsin suidhe le casan a-muigh.
We looked for a minute.	Sheall sinn airson mionaid.
That would be the norm.	Bhiodh sin na rud àbhaisteach ri dhèanamh.
I was completely out of control.	Bha mi gu tur a-mach à smachd.
If you start to feel it, train that.	Ma thòisicheas tu ga faireachdainn, trèanadh sin.
He turned and began to walk back.	Thionndaidh e agus thòisich e a 'coiseachd air ais.
Except she didn't say it like that.	A-mhàin cha tuirt i mar sin e.
You look at it carefully, especially without taking your eyes off it.	Bidh thu ga fhaicinn gu faiceallach, gu sònraichte gun a bhith a’ toirt do shùilean dheth.
I’m scared of my share of nice people.	Tha mi air eagal a chuir air mo chuibhreann de dhaoine snog.
The choice is yours.	Is ann leatsa a tha an roghainn.
It was good to see what happened to everyone after they parted.	Bha e math a bhith faicinn dè thachair don h-uile duine às deidh dhaibh dealachadh.
Nothing bad, of course, but.	Chan eil dad dona, gu dearbh, ach.
They do not address one.	Chan eil iad a 'toirt aghaidh air fear.
I looked at the side of the house and saw no lights.	Choimhead mi taobh an taighe agus chan fhaca mi solais.
It was not your battle.	Cha b' e do chath a bh' ann.
I looked at the records.	Thug mi sùil air na clàran.
Save food and water.	Sàbhail biadh is uisge.
Walking down the street damn crying.	A 'coiseachd sìos an t-sràid damn a' caoineadh.
She may even be planning to make sure.	Is dòcha gu bheil i eadhon an dùil dèanamh cinnteach às.
The first level is the action level.	Is e a’ chiad ìre an ìre gnìomh.
She does not know what to say.	Chan eil fios aice dè a chanas i.
Thank you for your speech.	Mòran taing airson do òraid.
A lot depends on this.	Tha tòrr an urra ri seo.
Doesn't mean no.	Chan eil a 'ciallachadh chan eil.
She was, by his reckoning, weird for her time and place.	Bha i, a rèir a chunntas, neònach airson a h-ùine agus a h-ùine.
Death is everywhere.	Tha bàs anns gach àite.
This is where sleep comes in.	Seo far a bheil cadal a’ tighinn a-steach.
We have ruled so far.	Tha sinn air riaghladh gu ruige seo.
We really liked your movie.	Bha meas mòr againn air an fhilm agad.
This is as bad as it gets.	Tha seo cho dona 's as urrainn dha a bhith.
It's just better like this.	Tha e dìreach nas fheàrr mar seo.
And so are men.	Agus mar sin tha fir.
We moved towards them.	Ghluais sinn a dh'ionnsaigh iad.
About a week before the party we got a job.	Mu sheachdain ron phàrtaidh fhuair sinn obair.
I thought it wasn't good enough to play.	Bha mi a’ faicinn nach robh e math gu leòr airson cluich.
They had grown a lot this year.	Bha iad air fàs gu mòr am-bliadhna.
Here are the choices we make as human beings.	Seo na roghainnean a nì sinn mar dhaoine.
That really helped.	Chuidich sin gu mòr.
Much progress has been made.	Chaidh adhartas mòr a dhèanamh.
Your whole body was yellow '.	Bha do chorp uile buidhe'.
It took over our entire computer.	Ghabh e thairis ar coimpiutair gu lèir.
They couldn't help me with the cost this time.	Cha b' urrainn dhaibh mo chuideachadh leis a' chosgais an turas seo.
Most people love art that has a life for it.	Is toil leis a’ mhòr-chuid de dhaoine ealain aig a bheil beatha dhi.
The evidence does not simply indicate that.	Chan eil an fhianais dìreach a’ comharrachadh mar sin.
The current, however, was much stronger than he had expected.	Bha an sruth, ge-tà, fada na bu làidire na bha dùil aige.
I don't think he understood the strength of our case.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do thuig e cho làidir sa tha ar cùis.
The bad guy is dead.	Tha an droch dhuine marbh.
I should be fine now.	Bu chòir dhomh a bhith math a-nis.
It's definitely great.	Tha e gu cinnteach mòr.
You expect to hear the part above and below.	Tha dùil agad am pàirt gu h-àrd agus gu h-ìosal a chluinntinn.
Then one day she stopped.	An uairsin aon latha stad i.
She hadn't even opened the bag since.	Cha robh i eadhon air am baga fhosgladh bhon uair sin.
His face was white, his eyes dark.	Bha aodann geal, a shùilean dorcha.
There is nothing to discuss.	Chan eil dad ri dheasbad.
But not because of performance, just.	Ach chan ann air sgàth coileanadh, dìreach.
She was definitely better.	Bha i gu cinnteach na b’ fheàrr.
I'm afraid it will do great harm to someone, or to themselves.	Tha eagal orm gun dèan e cron mòr air cuideigin, no e fhèin.
Numbers vary by country, state and city.	Bidh na h-àireamhan ag atharrachadh a rèir dùthaich, stàite agus baile-mòr.
But it never continued.	Ach cha do lean e air adhart a-riamh.
Find ways to win tight games.	Lorg dòighean air geamannan teann a bhuannachadh.
And you are not.	Agus chan eil thu idir.
I will take your stuff.	Gabhaidh mi do stuth.
You need to move quickly.	Feumaidh tu gluasad gu sgiobalta.
But that question provides general advice on this exception.	Ach tha a’ cheist sin a’ toirt comhairle choitcheann mun eisgeachd seo.
Two variables can refer to the same thing.	Faodaidh dà chaochladair iomradh a thoirt air an aon rud.
Everything he does for me is perfect.	Tha a h-uile dad a nì e dhòmhsa foirfe.
His contract is up after next season.	Tha an cùmhnant aige suas às deidh an ath sheusan.
Other papers were not so kind.	Cha robh pàipearan eile cho coibhneil.
I do not know what this means.	Chan eil fios agam dè tha seo a’ ciallachadh.
That's your problem.	Sin an duilgheadas agad.
A beautiful summer night.	Oidhche àlainn samhraidh.
I have a wife and two children.	Tha bean agus dithis chloinne agam.
There are a number of very good results.	Tha grunn thoraidhean fìor mhath ann.
He called for help.	Ghairm e cuideachadh.
The eyes and nose are well defined, but the mouth is missing.	Tha na sùilean agus an t-sròn air an deagh mhìneachadh, ach tha am beul a dhìth.
Even when available, this may not be your best option.	Fiù nuair a bhios e ri fhaighinn, is dòcha nach e seo an roghainn as fheàrr agad.
It was a beautiful day.	’S e latha glè bhrèagha a bh’ ann.
The exact reason is unclear.	Chan eil an dearbh adhbhar soilleir.
Because we believe he has the potential.	Leis gu bheil sinn a 'creidsinn gu bheil an comas aige.
They give us the opportunity to save many lives.	Bheir iad dhuinn an cothrom iomadh beatha a shàbhaladh.
We only have three.	Chan eil againn ach trì.
There is great power here.	Tha cumhachd mòr ann an seo.
The man had no idea.	Cha robh beachd sam bith aig an duine.
That makes something like food production a complete game of opportunity.	Tha sin a’ fàgail rudeigin mar cinneasachadh bìdh na gheam iomlan de chothrom.
The man, not a woman.	Am fear, chan e boireannach.
No video games, no books, nothing.	Gun gheamannan bhidio, gun leabhraichean, gun dad.
Being president is not an easy task.	Chan e rud furasta a th’ ann a bhith nad cheann-suidhe.
Hard party for the remaining two.	Pàrtaidh cruaidh airson an dithis a tha air fhàgail.
It was her second and final film in color.	B’ e seo an dàrna film agus am film mu dheireadh aice ann an dath.
Her eyes.	A sùilean.
She was not burned.	Cha robh i air a losgadh.
Because my board's primary key is data type long.	Leis gu bheil prìomh iuchair mo bhùird de sheòrsa dàta fada.
No bad feelings.	Gun droch fhaireachdainnean.
She is just perfect.	Tha i dìreach foirfe.
They protect them, and many times, they protect themselves.	Bidh iad gan dìon, agus iomadh uair, bidh iad gan dìon bhuapa fhèin.
I'm not saying that.	Chan eil mi ag ràdh sin.
Even the war did not change the rules of this game.	Cha do dh'atharraich eadhon an cogadh riaghailtean a 'gheama seo.
No car passed.	Cha tàinig aon chàr seachad.
We saw two, one baby and one big one.	Chunnaic sinn dithis, aon leanabh agus aon mòr.
They would be fine.	Bhiodh iad ceart gu leòr.
See where they are now, what they are doing.	Faic càit a bheil iad a-nis, dè tha iad a 'dèanamh.
Can anyone help me.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh.
Send a check to an address at the top of the page.	Cuir seic gu seòladh aig mullach na duilleige.
He was still stuck.	Bha e fhathast steigte.
Not today.	Chan ann an-diugh.
No one could be more welcoming.	Cha b’ urrainn duine a bhith na bu fhàilte.
Then there is gas.	An uairsin tha gas ann.
This is the bathroom.	Is e seo an seòmar-ionnlaid.
And it's not good anymore, either.	Agus chan eil e math tuilleadh, an dàrna cuid.
Tell him when there are too many.	Innis dha nuair a tha cus cus.
The rulers told them to leave.	Dh'iarr an luchd-riaghlaidh orra falbh.
He laughed so hard.	Rinn e gàire cho cruaidh.
I have succeeded through education.	Tha mi air soirbheachadh tro fhoghlam.
There are two main methods used.	Tha dà phrìomh dhòigh air an cleachdadh.
It didn't work for everyone, though.	Cha do dh'obraich e dhan a h-uile duine, ge-tà.
As the season changes, so does everything else.	Mar a bhios an ràithe ag atharrachadh, mar sin bidh a h-uile càil eile.
Look, we couldn't make it today.	Feuch, cha b’ urrainn dhuinn faighinn air adhart an-diugh.
These are real examples from my own life.	Tha iad sin nan eisimpleirean fìor bho mo bheatha fhìn.
She reached her feet.	Ràinig i a casan.
Try new things.	Feuch rudan ùra.
Everyone loved him and often wanted him.	Bha gaol aig a h-uile duine air agus bhiodh iad tric ga iarraidh.
My back is burning through.	Tha mo dhruim air a losgadh troimhe.
He said his piece.	Thuirt e am pìos aige.
Of course, it comes with its own setbacks.	Gu dearbh, tha e a 'tighinn leis na duilgheadasan aige.
Sometimes we fall in love with nothing but hope.	Aig amannan bidh gaol againn le rud sam bith a bharrachd air dòchas.
That will make a lot of people try to work together.	Bheir sin oidhirp air mòran dhaoine a bhith ag obair còmhla.
And the one after that.	Agus am fear às deidh sin.
She had not lost any of her strength, however.	Cha robh i air dad de a neart a chall, ge-tà.
I am too tired and need to prepare things for work.	Tha mi ro sgìth agus feumaidh mi rudan ullachadh airson obair.
So history runs.	Mar sin ruith an eachdraidh.
And time is running out.	Agus tha ùine a 'ruith a-mach.
He definitely kept up with his call sign.	Bha e gu cinnteach a’ fuireach suas ris an t-soidhne gairm aige.
This made it easy to handle the problems described above.	Rinn seo e furasta na duilgheadasan a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd a làimhseachadh.
They are his friends.	Tha iad nan caraidean aige.
We have with.	Tha againn le.
If the knife is shut out of evidence the man will walk free.	Ma tha an sgian air a dùnadh a-mach à fianais coisichidh an duine saor.
I must have been somewhere around six months old.	Feumaidh gun robh mi an àiteigin timcheall air sia mìosan a dh'aois.
We know we need to work together to achieve this vision.	Tha fios againn gum feum sinn obrachadh còmhla gus an lèirsinn seo a choileanadh.
And it was late, half past one.	Agus bha e fadalach, leth-uair an dèidh aon a dh’oidhche.
He has made his choice.	Tha e air a roghainn a dhèanamh.
It was so hot.	Bha e cho teth sin.
But remember, we do not want the big man to do it.	Ach cuimhnich, chan eil sinn ag iarraidh air an duine mhòr a dhèanamh.
Now go to sleep.	A-nis rachaibh a chadal.
He looks over his shoulder.	Tha ea 'coimhead thairis air a ghualainn.
But it depends on where you want to go.	Ach tha e an urra ri càit a bheil thu airson a dhol.
I'm looking after my daughter.	Tha mi a’ coimhead air mo nighean.
It's fast.	Tha e luath.
I want to break it for him.	Tha mi airson a bhriseadh dha.
Her brother had written about that.	Bha a bràthair air sgrìobhadh mu dheidhinn sin.
But the above version is the most common form.	Ach is e an dreach gu h-àrd am foirm as cumanta.
So try this and print them out.	Mar sin feuch seo agus clò-bhuail iad.
Police found him about an hour later.	Lorg na poileis e mu uair a thìde às deidh sin.
Our government has power only those who have given up the people.	Chan eil cumhachd aig an riaghaltas againn ach an fheadhainn a thug na daoine seachad.
However, there are clear boundaries with these models.	Ach, tha crìochan soilleir leis na modailean sin.
My body fell.	Thuit mo chorp.
Make a living.	Dèan beòshlaint.
The new client, he thought.	An neach-dèiligidh ùr, shaoil ​​​​e.
It could be heavy, at least.	Chitheadh ​​e tromham, co-dhiù.
Which can be hard.	A dh'fhaodas a bhith cruaidh.
How much she loved him, of course.	Mar a bha gaol aice air, gu dearbh.
Not just any gift, but the right gift.	Chan e a-mhàin tiodhlac sam bith, ach an tiodhlac ceart.
Who took that.	Cò a ghabh sin.
Believe me, my father needs the place.	Creid mi, tha feum aig m’ athair air an àite.
It looks great.	Tha e a’ coimhead ro mhath.
It's the finger in the air, and that's it.	Is e am meur anns an adhar, agus sin e.
For me more complicated.	Dhòmhsa nas iom-fhillte.
However, it is your best chance.	A dh’ aindeoin sin, is e an cothrom as fheàrr a th’ agad.
We should be together as a family.	Bu chòir dhuinn a bhith còmhla mar theaghlach.
I was told how to get there.	Chaidh innse dhomh mar a gheibhinn ann.
It's a number that says something important.	Is e àireamh a th’ ann a tha ag ràdh rudeigin cudromach.
The outer cover is sweet, which is quite nice.	Tha an còmhdach a-muigh milis, rud a tha caran snog.
I started getting hard again.	Thòisich mi a 'fàs cruaidh a-rithist.
Because they have this world.	Oir tha an saoghal seo aca.
Now my name is on that list too.	A-nis tha m’ ainm air an liosta sin cuideachd.
He was wearing a suit.	Bha deise air.
We follow that group here.	Bidh sinn a’ leantainn na buidhne sin an seo.
It scared me in so many ways that it wasn't funny.	Chuir e eagal orm ann an uiread de dhòighean nach robh e èibhinn.
Storm or storm, he was desperate to get something to eat.	Stoirm no stoirm, bha e dìorrasach rudeigin fhaighinn ri ithe.
I didn’t think much in those times.	Cha do smaoinich mi gu mòr anns na h-amannan sin.
You want a steady, green light.	Bu toigh leat solas seasmhach, uaine.
I was in and out of the bathroom every half hour.	Bha mi a-staigh agus a-mach às an taigh-ionnlaid a h-uile leth uair a thìde.
You cannot do this.	Chan urrainn dhut seo a dhèanamh.
We do not think that.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh gu bheil.
Fresh soft meat is only available in hard shells.	Chan fhaighear feòil bhog ùr ach ann an sligean cruaidh.
You should have some money when you play.	Bu chòir beagan airgid a bhith agad nuair a thèid thu a chluich.
I let it down once.	Leig mi sìos e aon uair.
Anyway, here's what happened.	Co-dhiù, seo mar a thachair.
What is needed is money.	Is e airgead am pàirt a tha a dhìth.
He sat on the edge of the bed until she fell asleep.	Shuidh e air oir na leapa gus an do thuit i na cadal.
He had a key.	Bha iuchair aige.
But no, it was not for me.	Ach chan e, gu dearbh cha b’ e leamsa a bh’ ann.
A music video was made for the single.	Chaidh bhidio ciùil a dhèanamh airson an t-singilte.
At your home.	Aig do dhachaigh.
Nine months home.	Naoi mìosan dhachaigh.
They had known each other for over twenty years.	Bha iad eòlach air a chèile airson còrr is fichead bliadhna.
Design the studies.	Dealbhaich na sgrùdaidhean.
And look at the politics of it.	Agus thoir sùil air a’ phoilitigs a th’ ann.
The last President died.	Chaochail an Ceann-suidhe mu dheireadh.
Too many people in the camp.	Cus dhaoine anns a champ.
This report should not be seen as a negative event.	Cha bu chòir an aithisg seo a bhith air fhaicinn mar thachartas àicheil.
Their whereabouts are not recorded.	Chan eil na thàinig dhiubh air a chlàradh.
They had no children.	Cha robh clann aca.
We need to build trust together.	Feumaidh sinn earbsa a thogail le chèile.
It feels like he was going to save my life.	Tha e a’ faireachdainn gun robh e an dùil mo bheatha a shàbhaladh.
And then a little more.	Agus an uairsin beagan a bharrachd.
But what really struck me was the fear of driving.	Ach is e an rud a thug orm dha-rìribh an t-eagal a bhith a’ draibheadh.
A small crowd of men and women stood outside.	Bha sluagh beag de dh'fhir agus de bhoireannaich nan seasamh a-muigh.
He was informed of the origin.	Fhuair e fios mu thùs.
He suggested that they have a drink after work.	Mhol e gum biodh deoch aca às dèidh obair.
They are likely to occur at random.	Tha e coltach gun tachair iad air thuaiream.
All for a few dollars saved.	Uile airson beagan dholair air a shàbhaladh.
If you found this video help.	Ma lorg thu an cuideachadh bhidio seo.
This time tomorrow it wouldn't matter.	An turas seo a-màireach cha bhiodh e gu diofar.
I was just staring.	Bha mi dìreach a 'coimhead.
An explanation of these results is given below.	Tha mìneachadh nan toraidhean sin air a thoirt seachad gu h-ìosal.
I have no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith agam air a’ phuing sin.
Once inside, her phone responds well.	Aon uair ‘s gu bheil i a-staigh, tha am fòn aice a’ freagairt gu math.
But he gets used to it.	Ach fàsaidh e cleachdte ris.
Someone had been there.	Bha cuideigin air a bhith ann.
It was not true.	Cha b’ e fìrinn a bh’ ann.
It started about twenty minutes ago.	Thòisich e mu fhichead mionaid air ais.
Stop at that point.	Stad aig an àm sin.
These shape energy classes are explained below with examples from the literature.	Tha na clasaichean lùth cumadh seo air am mìneachadh gu h-ìosal le eisimpleirean bhon litreachas.
It works very well.	Tha e ag obair glè mhath.
And maybe it is.	Agus is dòcha gu bheil e.
They saw me but did not hear me.	Chunnaic iad mi ach cha robh iad air mo chluinntinn.
The better the recovery, the higher the score.	Mar as fheàrr faighinn air ais, an sgòr nas àirde.
The other approach may work this time.	Is dòcha gun obraich an dòigh-obrach eile an turas seo.
I mark the girl's picture.	Bidh mi a’ comharrachadh dealbh na h-ìghne.
Action.	Gniomh.
I failed those people.	Dh’fhàillig mi na daoine sin.
It may have been a family affair.	Is dòcha gur e suidheachadh an teaghlaich a bh’ ann.
Maybe they think right now that they are going to do it.	Is dòcha gu bheil iad a’ creidsinn an-dràsta gu bheil iad a’ dol a dhèanamh.
It was built over the next few years.	Chaidh a thogail thairis air na beagan bhliadhnaichean ri teachd.
As around the last day.	Mar timcheall air an latha mu dheireadh.
And you know what he found.	Agus tha fios agaibhse dè a lorg e.
But of course he can't keep up.	Ach gu dearbh chan urrainn dha a chumail suas.
I went to the doctor this morning because of the danger.	Chaidh mi chun an dotair madainn an-diugh air sgàth a’ chunnart.
The same approach and process should be followed.	Bu chòir an aon dòigh-obrach agus pròiseas a leantainn.
You can repeat the positive cycle more than once if you wish.	Faodaidh tu a’ chuairt dheimhinneach ath-aithris barrachd air aon uair ma thogras tu.
You take care of the children.	Bidh thu a’ gabhail cùram den chloinn.
It's something I know very well.	Is e rud a th’ ann a tha gu math eòlach dhomh.
Again, each time the correct answer had to be said above.	A-rithist, gach uair dh'fheumadh am freagairt ceart a bhith air a ràdh gu h-àrd.
He felt happy.	Bha e a’ faireachdainn toilichte.
If it emerges we will definitely have a conversation.	Ma thig e am bàrr bidh còmhradh againn gu cinnteach.
But that doesn't mean you have to stay engaged.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh gum feum thu fuireach an sàs.
There is no choice but to wait for its release.	Chan eil roghainn ann ach feitheamh gus an tèid a leigeil ma sgaoil.
His face had turned pale.	Bha aodann air a dhol bàn.
He could not carry his shoulder.	Cha b’ urrainn dha a ghualainn a ghiùlan.
That's what the history books tell us anyway.	Sin a tha na leabhraichean eachdraidh ag innse dhuinn co-dhiù.
No major problems were noted.	Cha deach duilgheadasan mòra sam bith a thoirt fa-near.
He is talking to someone.	Tha e a’ bruidhinn ri cuideigin.
That's where the key would be.	Sin far am biodh an iuchair.
There was no need to mean anything.	Cha robh feum air rud sam bith a chiallachadh.
We will never stop.	Cha stad sinn gu bràth.
My sister killed them.	Mharbh mo phiuthar iad.
Here, we review the available data on the management of such patients.	An seo, bidh sinn ag ath-sgrùdadh an dàta a tha ri fhaotainn mu riaghladh euslaintich mar sin.
The road can be busy even all night.	Faodaidh an rathad a bhith trang eadhon fad na h-oidhche.
So thanks for that.	Mar sin taing airson sin.
Values ​​obtained by each method were compared.	Chaidh coimeas a dhèanamh eadar na luachan a gheibhear le gach dòigh.
However, people often ask why this is true.	Ach, bidh daoine tric a’ faighneachd carson a tha seo fìor.
If so, we can confirm.	Ma tha, is urrainn dhuinn a dhearbhadh.
This was too much for him tonight.	Bha seo cus dha a-nochd.
We need to look ahead.	Feumaidh sinn coimhead air adhart.
He was in her bed, though she was not.	Bha e san leabaidh aice, ged nach robh i.
Based on this relationship, groups of objects are identified.	Stèidhichte air an dàimh seo, tha buidhnean de nithean air an comharrachadh.
There was something about a face.	Bha rudeigin mu dheidhinn aodann.
I remember being so scared.	Tha cuimhne agam a bhith cho eagallach.
This is extremely dangerous for the future.	Tha seo air leth cunnartach airson an ama ri teachd.
Just walk through.	Dìreach coisich troimhe.
A few weeks later his father also died.	Beagan sheachdainean às deidh sin bhàsaich athair cuideachd.
However, the basic mechanism remains unclear.	Ach, tha an uidheamachd bunaiteach fhathast neo-shoilleir.
But she seemed safe enough.	Ach bha coltas gu robh i sàbhailte gu leòr.
At that moment, she realized what it was.	Anns a’ mhionaid sin, thuig i dè bh’ ann.
I would definitely stay here again.	Bhithinn gu cinnteach a’ fuireach an seo a-rithist.
It became very popular over television cookery shows.	Dh'fhàs e mòr-chòrdte thairis air taisbeanaidhean còcaireachd telebhisean.
I reach out to open the front door.	Bidh mi a’ ruighinn a-mach gus an doras aghaidh fhosgladh.
Bloodless on her clothes.	Gun fhuil air a h-aodach.
It starts in one of my favorite places.	Tha e a’ tòiseachadh ann an aon de na h-àiteachan as fheàrr leam.
But not just one.	Ach chan e dìreach aon.
It looked like he was going to cry.	Bha e coltach gu robh e a’ dol a caoineadh.
I will try to understand the reason for this issue.	Bidh mi a 'feuchainn ri tuigsinn dè an adhbhar a tha aig a' chùis seo.
And feedback about them can be good or not.	Agus faodaidh fios air ais mun deidhinn a bhith math no nach eil.
You can see here that it is prescribed directly from the doctor.	Chì thu an seo gu bheil e air a chuir gu dìreach bhon dotair.
Obviously it's going to come to you.	Gu follaiseach tha e a’ dol a thighinn thugad.
She loved the special piece.	Bha gaol aice air a’ phìos shònraichte.
The machine had only just arrived a few hours ago.	Cha robh an inneal air a thighinn a-steach ach o chionn beagan uairean a thìde.
It was a very comfortable house away from home.	B’ e taigh glè chofhurtail a bh’ ann air falbh bhon taigh.
Travel may be work-related.	Is dòcha gum bi siubhal co-cheangailte ri obair.
Left is never set.	Chan eil taobh clì a-riamh air a shuidheachadh.
Just becoming apparent.	Dìreach a 'fàs follaiseach.
The bad feeling ran too deep.	Ruith an droch fhaireachdainn ro dhomhainn.
Find me here.	Lorg mi fhìn an seo.
Just changing instead of moving.	Dìreach ag atharrachadh an àite gluasad.
That's the story that comes down to me.	Sin an sgeul a tha tighinn a nuas orm.
You must complete a long break before using this feature again.	Feumaidh tu fois fhada a chrìochnachadh mus cleachd thu am feart seo a-rithist.
But this quickly changed.	Ach dh'atharraich seo gu luath.
I was then locked at home.	Bha mi an uairsin glaiste aig an taigh.
Food went in and out.	Bha biadh a’ dol a-steach agus a-mach.
The baby will come out there.	Thig an leanabh a-mach an sin.
The accused took their money.	Thug an neach a bha fo chasaid an cuid airgid.
Every aspect of your life.	A h-uile taobh de do bheatha.
I just hope they knew what they were doing.	Bha mi an dòchas gun robh fios aca dè bha iad a’ dèanamh.
But there was something about it.	Ach bha rudeigin dheth.
The cold didn't help matters, either.	Cha do chuidich an fhuachd cùisean, nas motha.
They should have made their own boat.	Bu chòir dhaibh a bhith air am bàta aca fhèin a dhèanamh.
In a free society, we do not have to agree.	Ann an comann-sòisealta an-asgaidh, chan fheum sinn aontachadh.
And we don't taste them.	Agus chan eil sinn a 'blasad orra.
It made my eyes wide up with tears.	Rinn e mo shùilean gu math suas le deòir.
Military officer in the area.	Oifigear armailteach san sgìre.
Teachers are teachers because they believe they can make a difference.	Tha tidsearan nan tidsearan oir tha iad den bheachd gun urrainn dhaibh diofar a dhèanamh.
My kids are the main thing that is taking me through this right now.	Is e mo chlann am prìomh rud a tha gam thoirt tro seo an-dràsta.
The high walls were left silent.	Chaidh na ballachan àrda fhàgail sàmhach.
I get comments every day.	Bidh mi a’ faighinn bheachdan gach latha.
Especially with the video.	Gu sònraichte leis a’ bhidio.
There is something you should know as well.	Tha rudeigin ann air am bu chòir fios a bhith agad cuideachd.
He liked the way they handled it.	Bu toil leis an dòigh anns an do làimhsich iad e.
Taken together, we present this paper in eight parts.	Còmhla, bidh sinn a’ tabhann a’ phàipear seo ann an ochd pàirtean.
I should have been fired immediately.	Bu chòir dhomh a bhith air a losgadh sa bhad.
The representation, however, is another matter.	Tha an riochdachadh, ge-tà, na chùis eile.
Travel two days.	Siubhail dà latha.
He has a wife of his own.	Tha bean aige fhèin.
It was, as.	Bha e, mar.
What is clear is that we did not.	Is e an rud a tha soilleir nach do rinn sinn sin.
We are in control of everything.	Tha smachd againn air a h-uile càil.
That is not really the point, however.	Chan e sin a’ phuing dha-rìribh, ge-tà.
Will was here, by his side, and she would have it now.	Bha Will an seo, ri thaobh, agus bhiodh e aice a-nis.
She has not been there since.	Chan eil i air a bhith ann bhon uair sin.
I see his potential every game.	Chì mi a chomas a h-uile geama.
Both of those goals were in the second half of the season.	Bha an dà amas sin san dàrna leth den t-seusan.
There are no additional notes to date.	Chan eil notaichean a bharrachd ann chun na h-ìre sin.
But we get an idea.	Ach gheibh sinn beachd.
So there is a concern.	Mar sin tha dragh ann.
In him her life was now settled.	Annsan bha a beatha a nis air a suidheachadh.
You know who they are.	Tha fios agad cò iad sin.
Definitely before then, they should get the idea.	Gu cinnteach ron àm sin, bu chòir dhaibh am beachd fhaighinn.
It was not just the war.	Cha b’ e dìreach an cogadh a bh’ ann.
No one would give me a chance.	Cha toireadh duine cothrom dhomh.
This means that the market should slowly return to equilibrium.	Tha seo a’ ciallachadh gum bu chòir don mhargaidh tilleadh gu slaodach gu cothromachadh.
I do not believe that.	Cha chreid mi sin.
Slightly larger in summer, slightly less in winter.	Beagan nas motha as t-samhradh, beagan nas lugha sa gheamhradh.
You are very clear.	Tha thu glè shoilleir.
What am I doing wrong? 	Dè tha mi a' dèanamh ceàrr?
below you will find the appropriate code.	gu h-ìosal gheibh thu an còd iomchaidh.
Something that had really touched his father's hands.	Rud a bha dha-rìribh air suathadh aig làmhan athar.
For me it was a middle ground.	Dhòmhsa bha e na mheadhan air crìoch.
Things are not going to be given to you.	Chan eil cùisean gu bhith air an toirt dhut.
It is rare.	Is ann ainneamh a bhios e.
It will give you great pain.	Bheir e pian mòr dhut.
This includes family and friends.	Tha seo a’ toirt a-steach do theaghlach is do charaidean.
The food was cold and there was hair.	Bha am biadh fuar agus bha falt ann.
The same is true when you get out of your car.	Tha an aon rud fìor nuair a thig thu a-mach às do chàr.
The first group will not work to pull themselves up.	Chan obraich a’ chiad bhuidheann gus iad fhèin a tharraing suas.
That gave us a lot of comfort.	Thug sin tòrr comhfhurtachd dhuinn.
You had to get to him right away.	Dh'fheumadh tu faighinn thuige sa bhad.
Communicate with others using clear and professional language.	Bruidhinn ri daoine eile a’ cleachdadh cànan soilleir agus proifeasanta.
If you are interested in food on film, watch this series.	Ma tha ùidh agad ann am biadh air film, coimhead an t-sreath seo.
A little basic knowledge of memory management can keep you going.	Faodaidh beagan eòlas bunaiteach air riaghladh cuimhne do chumail a’ dol.
It will be beaten.	Bidh e air a bhualadh.
But you can talk to her.	Ach faodaidh tu bruidhinn rithe.
I know it's a little weird, but my mum really likes it.	Tha fios agam gu bheil i rud beag neònach, ach tha mo mhàthair a’ còrdadh rithe gu mòr.
This has never been explained.	Cha deach seo a mhìneachadh a-riamh.
So it's with us, boys.	Mar sin tha e leinn, a bhalaich.
He let me fall on my face.	Leig e leis tuiteam air m’ aghaidh.
Now he is on his way to living as a white man.	A-nis tha e air a shlighe gu bhith beò mar dhuine geal.
I really enjoyed working out.	Chòrd e rium gu mòr a bhith ag obair a-mach.
She was really leaving the day before.	Bha i dha-rìribh a’ falbh air an latha a chaidh e seachad.
It comes with a good case too.	Tha e a’ tighinn le cùis mhath cuideachd.
In most cases, recovery is short-term.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, tha ath-bheothachadh geàrr-ùine.
It is, in my opinion, the best mode of travel.	Is e, nam bheachd-sa, am modh siubhail as fheàrr.
It's about respect.	Tha e mu dheidhinn spèis.
The beautiful women carry food or fruit on their heads.	Bidh na boireannaich bhrèagha a 'giùlan biadh no measan air an ceann.
However, these are very few and far between at present.	Ach, tha iad seo glè bheag agus fada eadar iad an-dràsta.
His expression did not change.	Cha do dh’atharraich an abairt aige.
Often, you have no situation to do anything about the email anyway.	Gu tric, chan eil suidheachadh sam bith agad dad a dhèanamh mun phost-d co-dhiù.
She is very ill.	Tha i gu math tinn.
For them there is more freedom just around the corner.	Dhaibhsan tha barrachd saorsa dìreach timcheall air oisean.
Fish is not his real name.	Chan e iasg an fhìor ainm aige.
It is part of our contract.	Tha e na phàirt den chùmhnant againn.
They've become our family, they've kept us going.	Tha iad air fàs mar theaghlach dhuinn, chùm iad sinn a’ dol.
So it has no reason to act on this basis.	Mar sin chan eil adhbhar gnìomh aice air a’ bhunait seo.
Ask yourself who you are.	Faighnich dhut fhèin cò thu.
We have a choice.	Tha roghainn againn.
That is the god of those people.	Is e sin dia nan daoine sin.
We should be better than that.	Bu chòir dhuinn a bhith nas fheàrr na sin.
That is much more common.	Tha sin tòrr nas cumanta.
For me that was not a problem.	Dhòmhsa cha robh sin na dhuilgheadas.
I was feeling angry at first.	Bha mi a’ faireachdainn feargach an toiseach.
Everyone loves each other.	Tha a h-uile duine dèidheil air a chèile.
You can change.	Faodaidh tu atharrachadh.
But she had great difficulty seeing movement.	Ach bha duilgheadas mòr aice gluasad fhaicinn.
It does not matter what you have done anywhere else.	Chan eil e gu diofar dè a rinn thu an àite sam bith eile.
On a daily basis.	Gu làitheil.
But none is required.	Ach chan eil feum air gin.
I hope it's good enough for your needs.	Tha mi an dòchas gu bheil e math gu leòr airson na feumalachdan agad.
He gets it for free.	Tha e ga fhaighinn an-asgaidh.
To sit down.	Gus suidhe sìos.
There should be a response to this attack.	Bu chòir freagairt a thoirt don ionnsaigh seo.
It's that kind of light.	Is e an seòrsa solas sin a th’ ann.
After the birth of my son, the anxiety disappeared.	Às deidh breith mo mhac, dh’ fhalbh an dragh.
He has a voice for every character.	Tha guth aige airson gach caractar.
So get it while you can.	Mar sin faigh e fhad ‘s as urrainn dhut.
She began to fall but her hand held her up.	Thòisich i air tuiteam ach chùm a làmh suas i.
Poor part, too.	Pàirt bhochd, cuideachd.
That means they are eating what is available to them.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil iad ag ithe na tha ri fhaighinn dhaibh.
Judgment in this case.	Breithneachadh anns a 'chùis seo.
Never give up hope.	Na leig seachad dòchas gu bràth.
Just be aware of how the band sounds.	Dìreach bi mothachail air mar a tha an còmhlan a 'fuaimeachadh.
This is because we trust each other.	Tha seo air sgàth gu bheil earbsa againn ann an càch a chèile.
Provide general advice and feedback.	Thoir seachad comhairle agus fios air ais coitcheann.
I got tired of it.	Dh’ fhàs mi sgìth faisg air an deireadh.
On the gold standard.	Air an inbhe òir.
Then, the fourth.	An uairsin, an ceathramh.
To cover it from the back too.	Gus a chòmhdach bhon chùl cuideachd.
It is not in physical form.	Chan eil e ann an cruth corporra.
So let’s assume this is not true.	Mar sin leig dhuinn gabhail ris nach eil seo fìor.
In a dream, what you see is what you get.	Ann am bruadar, is e na chì thu na gheibh thu.
His mother and younger sister were also injured.	Chaidh a mhàthair agus a phiuthar òg a ghoirteachadh cuideachd.
Games are getting better and better.	Tha geamannan fhathast a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
Never fight with them.	Na sabaid a-riamh riutha.
There was a lot of activity in those days.	Bha tòrr gnìomhachd ann sna làithean sin.
Go faster harder harder deeper.	Gabh nas luaithe nas cruaidhe nas doimhne.
Central location.	Am meadhan àite.
They had never touched each other.	Cha robh iad a-riamh air suathadh ri chèile.
I hate the white people.	Is fuath leam na daoine geala.
Participants were not in control of the discussion.	Cha robh smachd aig na com-pàirtichean fhèin air stiùir an deasbaid.
In a moment it spread to others.	Ann am mionaid sgaoil e gu càch.
Maximum of three or four.	Trì no ceithir air a’ char as motha.
So that is the view.	Mar sin is e sin an sealladh.
I'll tell her that.	Canaidh mi sin rithe.
His eyes were closed which made him look so young.	Bha a shùilean dùinte agus thug sin air coimhead cho òg.
They have an easy smile and a way with people.	Tha gàire furasta aca agus dòigh le daoine.
He was on his back again.	Bha e air a dhruim a-rithist.
He turned to their team leader.	Thionndaidh e a dh'ionnsaigh an stiùiriche sgioba aca.
And the end came quickly.	Agus thàinig an deireadh gu sgiobalta.
That involved a business trip.	Bha a’ chùis sin a’ toirt a-steach turas gnìomhachais.
We do not yet know for sure who did it.	Chan eil fios againn fhathast le cinnt cò rinn e.
The second night was perfect for your experience in a way.	Bha an dàrna oidhche coileanta mu choinneamh d’ eòlas ann an dòigh.
The idea of ​​family.	Am beachd air teaghlach.
My kids ended up getting their day off from school.	Chrìochnaich mo chlann a’ faighinn an latha dheth bhon sgoil.
I used to see it at company parties before they parted ways.	B’ àbhaist dhomh a faicinn aig pàrtaidhean companaidh mus do dhealaich iad.
I wanted to be in one of those cars.	Bha mi airson a bhith ann an aon de na càraichean sin.
He hated killing them.	Bha gràin aige air am marbhadh.
She was just a baby.	Cha robh i ach leanabh.
It feels normal enough.	Tha e a’ faireachdainn àbhaisteach gu leòr.
I don't know much about it, it comes and goes.	Chan eil mòran fios agam mu dheidhinn, tha e a’ tighinn agus a’ falbh.
Now the time has come hard, but it did not hurt.	A-nis tha an ùine air a thighinn cruaidh, ach cha do rinn e dochann.
Keep in mind, next screen.	Cumaibh cuimhne, an ath sgrion.
Oh, we can.	O, 's urrainn dhuinn.
Fuck with them in any way you can.	Fuck còmhla riutha ann an dòigh sam bith as urrainn dhut.
His mother too.	A mhàthair cuideachd.
I doubt it will try again as it does not fight girls.	Tha mi teagmhach gum feuch e a-rithist leis nach bi e a’ sabaid nigheanan.
Bill could not let that go.	Cha b’ urrainn dha Bill sin a leigeil air falbh.
They may settle down and may return to the table.	Is dòcha gun socraich iad agus is dòcha gun till iad chun bhòrd.
It’s good and great without being too big.	Tha e math agus mòr gun a bhith ro mhòr.
That must be hard to resist.	Feumaidh sin a bhith duilich a dhol na aghaidh.
She was beaten hard.	Chaidh a bualadh gu cruaidh.
Before she can drive them there.	Mus urrainn dhi an draibheadh ​​ann.
Well made coffee will be a great start to the day.	Bidh cofaidh air a dheagh dhèanamh na thoiseach tòiseachaidh math don latha.
The music, the food.	An ceol, am biadh.
At first, he saw nothing.	An toiseach, chan fhaca e dad.
Then he would get it back quickly.	An uairsin, gheibheadh ​​​​e air ais e gu sgiobalta.
I feel your pain.	Tha mi a’ faireachdainn do phian.
You need to know whether you like it or not before this time.	Feumaidh fios a bhith agad a bheil e dèidheil ort no nach eil ron àm seo.
They are known to be strong warriors.	Tha fios gu bheil iad nan daoine làidir a bha a’ sabaid.
They stay there for a short time, and run away again.	Fuirichidh iad an sin airson ùine ghoirid, agus ruithidh iad air falbh a-rithist.
Here's a bit of his argument.	Seo beagan dhen argamaid aige.
There is a reason why such incidents occurred.	Tha adhbhar ann gun do thachair na tachartasan mar sin.
Tonight, if you want it.	A-nochd, ma tha thu ga iarraidh.
Price on his head.	Prìs air a cheann.
You clean well.	Bidh thu a’ glanadh gu math.
She doesn't have to prove anything.	Chan fheum i dad a dhearbhadh.
What we do is fucking great.	Tha na tha sinn a’ dèanamh gu math fucking sgoinneil.
It was obvious that they had made a terrible mistake.	Bha e follaiseach gun do rinn iad mearachd uabhasach.
I know them, but that doesn't last long.	Tha mi eòlach orra, ach cha mhair sin fada.
These are the details of hell.	Is iad seo mion-fhiosrachadh ifrinn.
All tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris trì tursan.
Songs about love and dreams.	Òrain mu gaol agus aisling a.
They will come whether we want them to or not.	Thig iad ge bith a bheil sinn ag iarraidh orra no nach eil.
Some are like you, and some think you are dangerous.	Tha cuid mar thusa, agus cuid eile den bheachd gu bheil thu cunnartach.
So far he has failed to take over the world.	Mar sin dh’ fhàillig e gu ruige seo an saoghal a ghabhail thairis.
There may not be any more either.	Is dòcha nach eil an còrr ann cuideachd.
He was doing that.	Bha e a’ dèanamh sin.
You're too old to do that, man.	Tha thu ro shean airson sin a dhèanamh, a dhuine.
He even offers her one.	Bidh e eadhon a’ tabhann fear dhi.
I'm not looking forward to being an adult.	Chan eil mi a’ coimhead air adhart ri bhith nam inbheach.
The information did not make us more comfortable.	Cha do rinn am fiosrachadh sinn nas comhfhurtail.
He smiled.	Rinn gàire air.
But once the general rules are in place, leave people alone.	Ach aon uair ‘s gu bheil na riaghailtean coitcheann air an suidheachadh fàg daoine ris.
Long weekend.	Deireadh-seachdain fada.
This energy is movement, and existence.	Is e an lùth seo gluasad, agus bith.
One is sharp and ready for life.	Tha aon dhiubh geur agus deiseil airson beatha.
Your journey will be difficult.	Bidh do thuras duilich.
This is money on an account.	Is e seo airgead air cunntas.
You'll find a great guide here.	Gheibh thu stiùireadh fìor mhath an seo.
I decided to take an issue home with me and focus on practice.	Cho-dhùin mi cùis a thoirt dhachaigh leam agus cuimseachadh air cleachdadh.
No, you know.	Cha dèan, fhios agad.
With your listing in hand, you are ready to make a purchase.	Leis an liosta agad na làimh, tha thu deiseil airson ceannach.
He was far from a foolish man.	Bha e fada bho bhith na dhuine gòrach.
They were welcomed all over the country.	Fhuair iad fàilte air feadh na tìre.
Then came the time for the decision.	An uairsin thàinig àm a’ cho-dhùnaidh.
Talk to anyone.	Bruidhinn ri duine sam bith.
We are adults, but we are very young at heart.	Tha sinn nar n-inbhich, ach tha sinn gu math òg nar cridhe.
We've had enough for now.	Tha gu leòr air a bhith againn airson a-nis.
It was clear that this would never happen.	Bha e soilleir nach tachradh seo gu bràth.
We were locked in.	Bha sinn glaiste a-steach.
It was hard to explain.	Bha e duilich a mhìneachadh.
Sister, daughter and friend.	Piuthar, nighean agus caraid.
We had a goal and we reached for it.	Bha tadhal againn agus ràinig sinn air a shon.
In secondary, a critical study of a social issue.	Anns an àrd-sgoil, sgrùdadh breithneachail air cùis shòisealta.
Who will look outside, dream.	Cò a sheallas a-muigh, bruadar.
We live in dangerous times.	Tha sinn beò ann an amannan cunnartach.
Organizational matters, rather.	Cùisean eagrachaidh, seach.
The door stood open.	Sheas an dorus fosgailte.
I knew better than to offer him money.	Bha fios agam na b’ fheàrr na airgead a thabhann dha.
The money has gone to the top.	Tha an t-airgead air a dhol chun mhullach.
I turn it over in my mind a thousand times.	Bidh mi ga thionndadh thairis nam inntinn mìle uair.
When he thought of something, he did it.	Nuair a smaoinich e air rud, rinn e e.
Animals mean something too.	Tha na beathaichean a’ ciallachadh rudeigin cuideachd.
Well, yes, we can agree.	Uill, tha, is urrainn dhuinn aontachadh.
Unfortunately, there is none in our area.	Gu mì-fhortanach, chan eil aon san sgìre againn.
He was sure they had done a great deal at least once.	Bha e cinnteach gun do rinn iad sin gu mòr co-dhiù aon turas.
To give a little to each race.	Gus beagan a thoirt do gach rèis.
His injuries were treated.	Chaidh dèiligeadh ris na leòntan aige.
The style is not based in stone.	Chan eil an stoidhle stèidhichte ann an cloich.
We drink more.	Bidh sinn ag òl barrachd.
As if she were a horse.	Mar gum b' e each a bh' innte.
I will never win that thing.	Cha bhuannaich mi an rud sin a-riamh.
Still on the way up.	Fhathast air an t-slighe suas.
Population distribution in age classes.	Sgaoileadh sluaigh ann an clasaichean aoise.
But we are leaving this place.	Ach tha sinn a’ falbh às an àite seo.
This is given for nine months to the higher education students.	Tha seo ga thoirt seachad airson naoi mìosan dha na h-oileanaich àrd-fhoghlaim.
I could not speak.	Cha b' urrainn dhomh bruidhinn.
I only used it once.	Cha do chleachd mi e ach aon turas.
They may drink a lot, but they do not make things up.	Is dòcha gum bi iad ag òl tòrr, ach chan eil iad a 'dèanamh rudan suas.
He had never seen a woman do that before.	Chan fhaca e boireannach a-riamh a’ dèanamh sin roimhe.
Nevertheless, it was still very good.	A dh'aindeoin sin, bha e fhathast fìor mhath.
This is not a small amount of power, authority and responsibility.	Chan e tomhas beag de chumhachd, ùghdarras agus uallach a tha seo.
But be honest.	Ach bi onarach.
You can try where instead.	Faodaidh tu feuchainn càite an àite sin.
This is a perfect case where you can do just that.	Seo cùis foirfe far a bheil thu a’ dèanamh sin dìreach.
Anyway, they needed it.	Co-dhiù, bha feum aca oirre.
Your spirit will live forever.	Bidh do spiorad beò gu bràth.
Prior to its introduction, we came to understand.	Mus deach a thoirt a-steach, thàinig tuigse thugainn.
I thought it meant you were coming out soon.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e a’ ciallachadh gum biodh tu a’ nochdadh a dh’ aithghearr.
What she was not sure about was whether she was lying or not.	Is e an rud air nach robh i cinnteach an robh i na laighe no nach robh.
I learned a lot from both of them.	Dh’ionnsaich mi tòrr bhon dithis aca.
So just look carefully.	Mar sin dìreach coimhead gu faiceallach.
He was tall, at least six feet tall, maybe a little more.	Bha e àrd, co-dhiù sia troighean, 's dòcha beagan a bharrachd.
I asked them questions, and they also asked me questions.	Chuir mi ceistean orra, agus chuir iad ceistean orm cuideachd.
Another thing, however, everything was in place.	Rud eile, ge-tà, bha a h-uile dad na àite.
It is famous for its fresh air.	Tha e ainmeil airson an èadhar ùr glan.
Set at room temperature.	Suidhich aig teòthachd an t-seòmair.
They are not just dead.	Chan eil iad dìreach marbh.
He was shot dead two weeks later.	Loisg e marbh dà sheachdain às deidh sin.
But be careful what that means.	Ach bi faiceallach dè tha seo a’ ciallachadh.
I only had a few minutes to rest.	Cha robh agam ach beagan mhionaidean a ghabhail fois.
That, however, is not enough.	Chan eil sin, ge-tà, gu leòr.
Lots of students but lots of seniors.	Mòran oileanaich ach tòrr sheann daoine.
It varies according to the situation.	Bidh e ag atharrachadh a rèir an t-suidheachaidh.
So your father was hurt.	Mar sin bha d’ athair air a ghoirteachadh.
So this is important to us.	Mar sin tha seo cudromach dhuinn.
She was a great teacher.	Bha i na sàr thidsear.
I hope that they will stick to it, and take it forward.	Tha mi an dòchas gun cùm iad ris, agus gun toir iad air adhart e.
Everyone is friendly.	Tha a h-uile duine càirdeil.
There is only this.	Chan eil ann ach seo.
The frame should be slightly larger than your front.	Bu chòir gum biodh am frèam beagan nas motha na do aghaidh.
A little more than we expected.	Beagan a bharrachd na bha sinn an dùil.
We have to make the right decision.	Feumaidh sinn an co-dhùnadh ceart a tharraing.
This is the nature of continuous living.	Is e seo nàdar a bhith beò gu leantainneach.
A child could answer that question.	Dh’ fhaodadh leanabh a’ cheist sin a fhreagairt.
No one is wondering why.	Cha bhith duine a’ faighneachd carson.
In fact, it's just the opposite.	Gu dearbh, tha e dìreach mu choinneamh.
Enjoy a healthy lifestyle for sure.	Faigh tlachd bho bheatha fhallain gu cinnteach.
The numbers are not just rising.	Chan eil na h-àireamhan dìreach ag èirigh.
He thought she was dead and the affair closed.	Bha e den bheachd gu robh i marbh agus dhùin an gnothach.
I like that so much.	Tha sin a’ còrdadh rium cho mòr.
So help me.	Mar sin cuidich mi.
Use the time well.	Cleachd an ùine gu math.
Second, the processing methods are cheaper.	San dàrna àite, tha na dòighean giullachd nas saoire.
The measurement was passed.	Chaidh an tomhas seachad.
Normally the location mode is used instead of the name mode.	Gu gnàthach tha am modh suidheachaidh air a chleachdadh an àite modh ainm.
I had no choice.	Cha robh roghainn eile agam.
Just like the father.	Dìreach mar a bha aig an athair.
These are the people for whom the city was divided.	Is iad so daoine aig an robh am baile air a roinn.
It is quite normal to have them.	Tha e gu math àbhaisteach a bhith aca.
I couldn't have said that then.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air sin a ràdh an uairsin.
That's what the outsiders thought.	Sin na bha daoine bhon taobh a-muigh a’ smaoineachadh.
She turns every table in her house.	Bidh i a’ tionndadh a h-uile bòrd san taigh aice.
I did as we agreed.	Rinn mi na dh’ aontaich sinn.
He even had to raise the score.	Dh'fheumadh e eadhon an sgòr àrdachadh.
Money will be involved.	Bidh airgead an sàs.
I could see it straight down.	B’ urrainn dhomh fhaicinn gu dìreach sìos e.
It is a gift to them.	Tha e mar thiodhlac dhaibh.
The light display was amazing.	Bha an taisbeanadh solais iongantach.
Waiting for her to return.	A’ feitheamh rithe tilleadh.
Free, out here.	Saor an-asgaidh, a-mach an seo.
Or the gun.	No an gunna.
There is a connection, however.	Tha ceangal ann, ge-tà.
He does not know where he is.	Chan eil fios aige càite a bheil e.
That's what watching this movie is like.	Sin cò ris a tha e coltach a bhith a’ coimhead am film seo.
Made the paper.	Rinn am pàipear.
Having an open library is generally essential.	Tha e cho riatanach sa chumantas leabharlann fosgailte a bhith agad.
It's a way of playing and telling stories.	Is e dòigh a th’ ann a bhith a’ cluich agus ag innse sgeulachdan.
She usually asked him what he meant, but not this time.	Mar bu trice bhiodh i a’ faighneachd dha dè bha e a’ ciallachadh, ach chan ann an turas seo.
I just want to understand the case, if there is one.	Tha mi dìreach airson a’ chùis a thuigsinn, ma tha fear ann.
This may be true, but it may not be the whole truth.	Is dòcha gu bheil seo fìor, ach is dòcha nach e an fhìrinn gu lèir a th’ ann.
I told him about it.	Dh'innis mi dha mu dheidhinn.
You live in my house, and that's my car.	Tha thu a' fuireach anns an taigh agam, agus sin agad mo chàr.
He thought to himself.	Smaoinich e air fhèin.
Traveling became more dangerous.	Dh’ fhàs siubhal na bu chunnartaiche.
This is what they have wanted for thousands of years.	B’ e seo a bha iad ag iarraidh airson mìltean de bhliadhnaichean.
We both started eating.	Thòisich an dithis againn air ithe.
I have enough money to buy them.	Tha airgead gu leòr agam airson an ceannach.
The hospital was never built.	Cha deach an ospadal a thogail a-riamh.
Three men were thus killed.	Chaidh triùir fhireannach a mharbhadh mar sin.
Every idea you get will take you to something new.	Bheir a h-uile beachd a gheibh thu thu gu rudeigin ùr.
Come and enjoy! 	Thig agus faigh tlachd!
.	.
Let me say this.	Leig leam seo a ràdh.
And for those people, we want them out there.	Agus dha na daoine sin, tha sinn gan iarraidh a-muigh an sin.
Both keep the material very safe, and possibly restrict the distribution.	Bidh an dà chuid a 'cumail an stuth gu math sàbhailte, agus' s dòcha a 'cuingealachadh an t-sgaoilidh.
For him, this clearly did not matter.	Dha, tha e soilleir nach robh seo gu diofar.
They are your own clothes.	Is iad d’ aodach fhèin.
Here we have a solution for you.	An seo tha fuasgladh againn dhut.
That's good to know.	Tha sin math fios a bhith agad.
Oh well, they say.	O uill, tha iad ag ràdh.
We only need to provide this further study.	Chan fheum sinn ach an tuilleadh sgrùdaidh seo a thoirt seachad.
I did, but that was not enough.	Rinn mi, ach cha robh sin gu leòr.
There are two useful things to remember.	Tha dà rud feumail airson cuimhneachadh.
There was no reason to hide.	Cha robh adhbhar sam bith airson falach.
There are so many good players.	Tha uimhir de chluicheadairean math ann.
Just as it was.	Dìreach mar a bha e.
Things were now going to play out as they used to.	Bha cùisean a-nis a’ dol a chluich a-mach mar a bhiodh iad.
I was worried about that.	Bha dragh orm mu dheidhinn sin.
The legs fall with one movement.	Bidh an casan a 'tuiteam le aon ghluasad.
Today he has night duty.	An-diugh tha dleastanas oidhche aige.
Market to number two.	Margaidh gu àireamh a dhà.
Take time to help them learn to care for themselves.	Gabh ùine airson an cuideachadh ag ionnsachadh togail às an dèidh fhèin.
All the horses had returned to their expected level of use.	Bha na h-eich uile air tilleadh chun na h-ìre cleachdaidh a bha iad an dùil.
We will do it your way.	Nì sinn do dhòigh e.
Or maybe the message is hidden in a few words.	No is dòcha gu bheil an teachdaireachd falaichte ann am beagan phrìomh fhaclan.
He did the same thing in the newspapers.	Rinn e an aon rud anns na pàipearan-naidheachd.
So we can't put either or both out for that.	Mar sin chan urrainn dhuinn an dàrna cuid no an dithis a chuir a-mach airson sin.
Reduce the heat to low.	Lùghdaich an teas gu ìosal.
I thought your father had arrived.	Bha mi a’ smaoineachadh gu bheil d’ athair air tighinn.
A special place.	Àite sònraichte.
They are part of a development activity.	Tha iad nam pàirt de ghnìomhachd leasachaidh.
However, the facts make them sick.	Ge-tà, tha an fhìrinn gan dèanamh tinn.
We introduced our second cat in the summer.	Thug sinn a-steach an dàrna cat againn as t-samhradh.
It would not be right.	Cha bhiodh e ceart.
I hope you have learned something here today.	Tha mi an dòchas gu bheil sibh air rudeigin ionnsachadh an seo an-diugh.
Change is a kind of death.	Tha atharrachadh mar sheòrsa de bhàs.
It’s just trying to accomplish something.	Chan eil ann ach feuchainn ri rudeigin a thoirt gu buil.
Make sure you come in and take a look.	Dèan cinnteach gun tig thu a-steach agus thoir sùil.
I went up to one woman, though, and shook her hand.	Chaidh mi suas gu aon bhoireannach, ge-tà, agus bhrùth mi a làmh.
I was not thinking or planning anything.	Cha robh mi a 'smaoineachadh no a' planadh rud sam bith.
If so, please return early.	Ma tha, till air ais tràth.
Which movie is worth watching, anyway.	Dè am film as fhiach coimhead, co-dhiù.
You got it.	Fhuair thu e.
This can be especially helpful as they can be given to me.	Faodaidh seo a bhith gu sònraichte feumail oir dh’ fhaodadh iad a thoirt dhomh.
The cat hated him.	Bha gràin aig a’ chat air.
They love to play football for each other.	Is toil leotha a bhith a’ cluich ball-coise dha chèile.
That's exactly what was happening.	Bha mar sin dha-rìribh a’ dol a thachairt.
Summary to make sense of what matters most.	Geàrr-chunntas gus ciall a dhèanamh de na rudan as cudromaiche.
This is done, but too slowly.	Tha seo ga dhèanamh, ach ro shlaodach.
I needed it this morning.	Bha feum agam air madainn an-diugh.
He was ready for that.	Bha e deiseil airson sin.
You are going to learn so much.	Tha thu a’ dol a dh’ ionnsachadh uiread.
It just wasn't going to happen.	Cha robh e dìreach a’ dol a thachairt.
Children come and go as they please.	Bidh clann a’ tighinn agus a’ falbh a rèir toil.
No order given.	Gun òrdugh air a thoirt seachad.
The skin is peeled off every few weeks.	Tha an craiceann air a thilgeil a h-uile beagan sheachdainean.
Thousands of people may have been killed during this time.	Is dòcha gun deach na mìltean de dhaoine a mharbhadh aig an àm seo.
It appears in all pictures.	Tha e a’ nochdadh anns gach dealbh.
It was not locked from the inside.	Cha deach a ghlasadh bhon taobh a-staigh.
They were small but hard.	Bha iad beag ach cruaidh.
They wanted to learn more to become better leaders.	Bha iad airson barrachd ionnsachadh gus am biodh iad nan stiùirichean nas fheàrr.
None yet.	Chan eil gin ann fhathast.
Dogs need families just like we do.	Feumaidh coin teaghlaichean dìreach mar a bhios sinne.
A moment later he let go of his hands.	Mionaid às deidh sin leig e às a làmhan.
Remember, that's a global average.	Cuimhnich, is e sin cuibheasachd cruinne.
There is something here for everyone.	Tha rudeigin an seo airson a h-uile duine.
It's not terribly interesting, but it is strangely watchable.	Chan eil e uabhasach inntinneach.
I just don't see this team getting there.	Chan eil mi dìreach a’ faicinn an sgioba seo a’ faighinn ann.
Even then it doesn't last long.	Fiù 's an uairsin cha mhair e fada.
We have private health insurance, which is more expensive.	Tha àrachas slàinte prìobhaideach againn, a tha nas daoire.
This definitely made my week.	Rinn seo gu cinnteach mo sheachdain.
He believed in trying in this life.	Bha e a 'creidsinn ann a bhith a' feuchainn anns a 'bheatha seo.
Received positive feedback.	Fhuair e fios air ais adhartach.
Talk to an adult in every house.	Bruidhinn ri inbheach anns a h-uile taigh.
They should be too.	Bu chòir dhaibh a bhith cuideachd.
There is no message here.	Chan eil teachdaireachd an seo.
Dark shape with gun.	Cruth dorcha le gunna.
Not into the same apartment.	Chan ann a-steach don aon àros.
You've never seen it, so you never know.	Chan fhaca thu a-riamh e, mar sin chan eil fios agad.
He told you he was stupid.	Dh'innis e dhut gu robh e gòrach.
Their answer is very short and simple.	Tha am freagairt aca gu math goirid agus sìmplidh.
All of these measurements were performed prior to the start of surgery.	Chaidh na tomhasan sin uile a dhèanamh mus tòisich iad air obair-lannsa.
These pages are long rounded.	Tha na duilleagan seo timcheall air fada.
I know he never spoke to her.	Tha fios agam nach do bhruidhinn e riamh rithe.
After the show.	Às dèidh an taisbeanaidh.
And there was the fighting again.	Agus bha an t-sabaid a-rithist.
It only has to be men.	Chan fheum a bhith ann ach fir.
However, there is currently no gold standard.	Ach, chan eil dòigh àbhaisteach òir ann an-dràsta.
He lost it.	Chaill e e.
And the books.	Agus na leabhraichean.
But overall, a really good fight.	Ach san fharsaingeachd, sabaid fìor mhath.
I advised the driver to stop for a minute.	Mhol mi don draibhear gun stad sinn airson mionaid.
He got up from his desk and held out his hand to me.	Dh'èirich e bhon deasg aige agus chùm e a-mach a làmh thugam.
But it certainly is.	Ach tha e gu cinnteach.
But not really.	Ach chan ann dha-rìribh.
I want them to eat you either.	Tha mi airson gun ith iad thu an dàrna cuid.
She recently avoided the media for that reason.	O chionn ghoirid sheachain i na meadhanan air an adhbhar sin.
Then it became dark and cold and the wind picked up.	An sin dh’ fhàs e dorcha, agus fuachd, agus thog a’ ghaoth.
There is a lot of rubbish out there.	Tha sgudal gu leòr a-muigh an sin.
This does not end well.	Cha tig seo gu crìch gu math.
He was my little boy.	B’ esan mo ghille beag.
Welcome to my pain blog.	Fàilte don bhlog pian agam.
However, the question never arose.	Ach, cha tàinig a’ cheist a-riamh.
If necessary, add milk as needed.	Ma tha feum air, cuir bainne ris mar a dh 'fheumar.
So it meant landing here.	Mar sin bha e a’ ciallachadh a dhol air tìr an seo.
The marriage had no children.	Cha robh clann aig a 'phòsadh.
Just stop eating.	Dìreach stad air ithe.
You know that as well as anyone.	Tha fios agad air sin cho math ri duine sam bith.
I paid for it.	phàigh mi e.
So there is no interest.	Mar sin chan eil ùidh sam bith ann.
This is not available at the beginning of the game.	Chan eil seo ri fhaighinn aig toiseach a’ gheama.
That's science and technology.	Sin saidheans agus teicneòlas.
They had to be very thin.	Dh'fheumadh iad a bhith gu math tana.
With a large family to try, cooking has become a staple.	Le teaghlach mòr airson feuchainn, tha còcaireachd air fàs gu bhith na dhealas.
Please tell me it's okay.	Feuch an innis thu dhomh gu bheil e ceart gu leòr.
They sometimes talk to their plants.	Bidh iad uaireannan a’ bruidhinn ris na lusan aca.
But don’t let it.	Ach na leig leis.
He never intended to be like that.	Cha robh e a-riamh an dùil a bhith mar sin.
The police came here.	Thàinig na poileis an seo.
You study that way.	Bidh thu a’ dèanamh sgrùdadh air an dòigh sin.
The option is to never be offered without buying more.	Is e an roghainn nach tèid thu a-riamh a thabhann gun a bhith a’ ceannach nas motha.
You can see this world through new eyes.	Chì thu an saoghal seo tro shùilean ùra.
We would like to welcome you to the team.	Bu mhath leinn fàilte a chuir oirbh chun sgioba.
Your voice has changed.	Tha do ghuth air atharrachadh.
I was up here in my house.	Bha mi shuas an seo anns an taigh agam.
His breath seemed deeper.	Bha coltas nas doimhne air an anail aige.
No one can do it any other way.	Chan urrainn do dhuine sam bith a dhèanamh air dhòigh eile.
Just make friends first and share feelings and the rest will happen.	Dìreach dèan caraidean an-toiseach agus roinn faireachdainnean agus bidh an còrr a’ tachairt.
It's good to take that off my chest.	Tha e math sin a thoirt far mo bhroilleach.
I fully understand the danger ahead.	Tha mi a’ tuigsinn gu math an cunnart a tha romhainn.
Still interesting, but not exactly as published science.	Fhathast inntinneach, ach chan e saidheans ceart mar a chaidh fhoillseachadh.
No one seems to care.	Chan eil e coltach gu bheil dragh air duine.
Some time ago.	O chionn beagan ùine.
He needs to step up to the plate.	Feumaidh e ceum suas chun truinnsear.
He could move.	B’ urrainn dha gluasad.
We will consider these issues in this section below.	Beachdaichidh sinn air na cùisean sin anns an earrainn seo gu h-ìosal.
You both may enjoy doing this together.	Is dòcha gun còrd an dithis agaibh ri sin a dhèanamh le chèile.
We are the big heavy boys.	Is sinne na balaich mòra le trom.
And of course, not much of it is interesting.	Agus gu dearbh, chan eil mòran dheth inntinneach.
However, this is far from the case.	Ach, tha seo fada bho bhith fìor.
He explained that it was because of the hair.	Mhìnich e gur ann air sgàth na falt a bha e.
It is a problem that we have seen elsewhere.	Tha e na dhuilgheadas a tha sinn air fhaicinn ann an àiteachan eile.
I have both.	Tha an dà chuid agam.
Some find lost animals.	Bidh cuid a’ lorg bheathaichean caillte.
We may never address them.	Is dòcha nach cuir sinn aghaidh orra gu bràth.
There was no land to be seen.	Cha robh fearann ​​ri fhaicinn.
Just red and white.	Dìreach dearg is geal.
When you see it, this magical blue light comes out.	Nuair a chì thu e, thig an solas gorm draoidheil seo a-mach.
If so, consider leaving a review.	Ma tha, smaoinichibh air lèirmheas fhàgail.
If you look deep inside you will not find it anywhere.	Ma sheallas tu gu domhainn a-steach chan fhaigh thu e an àite sam bith.
None won.	Cha do bhuannaich gin.
They hit him.	Bhuail iad e.
You may have heard of this.	Is dòcha gun cuala tu mu dheidhinn seo.
Type in your note.	Taidhp a-steach do nota.
In this case, only a single level network is required.	Anns a 'chùis seo, chan eil feum air ach lìonra de aon ìre.
I am paid by the hour.	Tha mi air mo phàigheadh ​​​​san uair.
That person did.	Rinn an duine sin.
So we say it over and over again.	Mar sin bidh sinn ga ràdh a-rithist is a-rithist.
Let me go over this a bit.	Leig leam a dhol thairis air seo beagan.
This section is at the heart of this blog.	Tha an earrann seo aig cridhe a’ bhlog seo.
It never turned me down.	Cha do thionndaidh e sìos mi a-riamh.
It felt like crying.	Bha i a’ faireachdainn mar a bhith a’ caoineadh.
Everyone on this planet is weird in some way.	Tha a h-uile duine air a’ phlanaid seo neònach ann an dòigh air choireigin.
It was not as if she had turned cool towards him.	Cha robh e mar gum biodh i air tionndadh fionnar a dh'ionnsaigh e.
Sorry about that.	Duilich mu dheidhinn sin.
This makes the machine very comfortable.	Tha seo a 'dèanamh an inneal gu math cofhurtail.
I've never seen the kids.	Chan fhaca mi a’ chlann a-riamh.
If your video is ready do not wait to submit it.	Ma tha a’ bhidio agad deiseil na bi feitheamh gus a chuir a-steach.
I had to choose.	B’ fheudar dhomh taghadh.
I learned how to kill.	Dh'ionnsaich mi mar a mharbhadh.
She didn't look angry anymore.	Cha robh i a’ coimhead feargach tuilleadh.
In fact, this made him feel a little better.	Gu dearbh thug seo air faireachdainn beagan nas fheàrr.
I have suffered too.	Tha mi air fulang cuideachd.
But it certainly fits the pattern.	Ach tha e gu cinnteach a 'freagairt ris a' phàtran.
And come on, there's no doubt about that.	Agus thig air adhart, chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn sin.
I didn’t want to think about it.	Cha robh mi airson smaoineachadh mu dheidhinn.
And the bed still needs to be moved.	Agus feumar an leabaidh a ghluasad fhathast.
Maybe this is one of them.	Is dòcha gur e seo aon dhiubh.
Therefore, we display results with and without such interactions.	Mar sin, bidh sinn a’ taisbeanadh thoraidhean le agus às aonais eadar-obrachadh mar sin.
My life today is not perfect.	Chan eil mo bheatha an-diugh foirfe.
But we don't know for a while.	Ach chan eil fios againn airson greiseag.
Do it as best you can.	Dèan e cho math 's as urrainn dhut.
I shook slowly, thoughts running through my head about what to say.	Chrath mi gu slaodach, smuaintean a 'ruith tro mo cheann mu dè a chanas mi.
My mother loves this city.	Tha gaol aig mo mhàthair air a’ bhaile-mhòr seo.
Your thoughts are going to be your words.	Bidh do smuaintean gu bhith na faclan agad.
I have a plan and I am working on it.	Tha plana agam agus tha mi ag obair air.
This is part of the notes section of my app.	Tha seo mar phàirt de earrann notaichean san app agam.
So the timetable is not here or there.	Mar sin chan eil an clàr-ama an seo no an sin.
There must be no such thing.	Feumaidh nach eil leithid de rudan ann.
Not that you meet me, just someone from the police.	Chan e gu bheil thu a’ coinneachadh rium, dìreach cuideigin bho na poileis.
And then one did.	Agus an uairsin rinn aon.
I will go first.	Thèid mi an toiseach.
I was so happy with it.	Bha mi cho toilichte leis.
He should never have been involved with her in the first place.	Cha bu chòir dha a-riamh a bhith an sàs leatha sa chiad àite.
How a woman remembers so much.	Ciamar a tha cuimhne aig boireannach air cho mòr.
They are great for what they are supposed to be.	Tha iad fìor mhath airson na tha iad an dùil a bhith.
He didn't know you were involved.	Cha robh fios aige gu robh thu an sàs ann.
The moment we do that, the mind is born.	An àm a nì sinn sin, tha an inntinn air a bhreith.
This is the greatest gift for me, when you give it.	Is e seo an tiodhlac as motha dhòmhsa, nuair a bheir thu seachad e.
Looking at anything.	A 'coimhead air rud sam bith.
I wish she would come to me with this.	Bu mhiann leam gun tigeadh i thugam le seo.
Maybe she did.	Is dòcha gun do rinn i.
She seemed to be here with me.	Bha e coltach gu robh i an seo còmhla rium.
Please reach our support team if you have any questions or concerns.	Feuch an ruig thu an sgioba taic againn ma tha ceist no dragh sam bith agad.
We had a good place.	Bha àite math againn.
I am not afraid of the time it will take.	Chan eil eagal orm mun ùine a bheir e.
So far, nothing really good.	Gu ruige seo, chan eil dad fìor mhath.
Once you have the animal's eye, don't miss it.	Aon uair 's gu bheil sùil an ainmhidh agad, na caill e.
You saved my life.	Shàbhail thu mo bheatha.
As if she was ready to go against it.	Mar gum biodh i deiseil airson a dhol na aghaidh.
So far at least.	Gu ruige seo co-dhiù.
At the party.	Aig a 'phàrtaidh.
Quickly top five.	Gu sgiobalta prìomh chòig.
Maybe they would make up for it on their own.	Is dòcha gun dèanadh iad suas leotha fhèin.
And we strive for the girl.	Agus bidh sinn a 'feuchainn airson an nighean.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris.
This was more important.	Bha seo na bu chudromaiche.
The thing is the man himself.	Is e an rud an duine fhèin.
That's all. 	Sin e. 
a.	a.
Mum put her arm over her shoulder and took his weight.	Chuir Mam a ghàirdean thairis air a gualainn agus ghabh i a chuideam.
It is unique and in its own class.	Tha e gun samhail agus ann an clas fhèin.
She had an extraordinary life.	Bha beatha neo-àbhaisteach aice.
No one knew the answers so they decided to give it a try.	Cha robh fios aig duine air na freagairtean agus mar sin chuir iad romhpa feuchainn.
That this is.	Gu bheil seo.
Therefore, this state cannot be sustainable.	Mar sin, chan urrainn don stàit seo a bhith seasmhach.
Finally, that's just what matters.	Mu dheireadh, is e dìreach sin a tha cudromach.
Honestly, never do anything like this again.	Gu fìrinneach, na dèan dad mar seo a-rithist.
He was like any other child.	Bha e coltach ri leanabh sam bith eile.
It was clear that he had a mission to get somewhere.	Bha e soilleir gu robh e air misean faighinn gu àiteigin.
We would work on it together.	Bhiodh sinn ag obair air còmhla.
Everyone is saying that.	Tha a h-uile duine ag ràdh sin.
Then she got an idea.	An uairsin fhuair i beachd.
This is sad for her.	Tha seo duilich dhi.
Of course, it would be difficult for you to do anything without them.	Gu dearbh, bhiodh e doirbh dhut rud sam bith a dhèanamh às an aonais.
They have complete freedom of religion.	Tha saorsa iomlan a' chreidimh aca.
They feel a slight tingling sensation on their backs.	Bidh iad a’ faireachdainn beagan gaoithe air an druim.
It's like being in a car.	Tha e coltach ri bhith ann an càr.
I took it out of my hand, but put it on the table.	Thug mi as a làimh e, ach chuir mi air a’ bhòrd e.
It's okay to be single.	Tha e ceart gu leòr a bhith singilte.
I got my costume as clean as possible.	Fhuair mi mo chulaidh cho glan 's a ghabhas.
It's not like anyone has died.	Chan eil e mar gum biodh duine air bàsachadh.
You have to go.	Feumaidh tu falbh.
Come here and take a look at the most beautiful boys.	Thig an seo agus thoir sùil air na balaich as àille.
This is where your commitment and purpose come together.	Seo far a bheil do dhealas agus adhbhar a’ tighinn còmhla.
No web service call can change a variable in another setting.	Chan urrainn do ghairm seirbheis lìn sam bith caochladair atharrachadh ann an suidheachadh eile.
So glad someone noticed.	Cho toilichte gun do mhothaich cuideigin.
By the boy.	Leis a’ bhalach.
Which is just that.	A tha dìreach sin.
They are in a.	Tha iad ann an a.
All students are welcome.	Tha fàilte air a h-uile oileanach.
And even then, they clearly did not tell me everything.	Agus eadhon an uairsin, tha e soilleir nach do dh’ innis iad a h-uile dad dhomh.
He's like someone who has no respect for women.	Tha e coltach ri cuideigin aig nach eil spèis do bhoireannaich.
The father of the stomach.	Athair a' mhionaich.
You are here because of her.	Tha thu an seo air sgàth i.
She thought he made her popular.	Bha i den bheachd gun do rinn e mòr-chòrdte oirre.
I just went back to my shell.	Chaidh mi dìreach air ais dhan t-slige agam.
This is really too much fun.	Tha seo dha-rìribh cus spòrs.
Probably not today.	Is dòcha nach eil an-diugh.
Probably no one.	Is dòcha nach eil duine ann.
Stop, do not raise your blood pressure.	Stad, na tog do chuideam-fala.
Only two of us live together.	Chan eil ach dithis againn a’ fuireach còmhla.
I've never heard him play.	Cha chuala mi a-riamh e a’ cluich.
All in good order.	Uile ann an deagh òrdugh.
We have a lot to discuss, and you need to change your clothes.	Tha tòrr againn ri dheasbad, agus feumaidh tu d’ aodach atharrachadh.
But it does happen.	Ach tha e a’ tachairt.
She would correct that.	Dhèanadh i sin a cheartachadh.
But most people judge most of the issues on their own.	Ach bidh a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ tomhas a’ mhòr-chuid de chùisean leotha fhèin.
But energy gain depends on the route.	Ach tha buannachd lùtha an urra ris an t-slighe.
I wanted that man dead.	Bha mi ag iarraidh an duine sin marbh.
Someone is trying to control them, and her magic is fighting him.	Tha cuideigin a 'feuchainn ri smachd a chumail orra, agus tha an draoidheachd aice a' sabaid ris.
Just being together.	Dìreach a bhith còmhla ri chèile.
We can make it work.	Is urrainn dhuinn toirt air obrachadh.
It was a wonderful occasion.	B’ e tachartas air leth a bh’ ann.
The government received two thousand applications.	Fhuair an riaghaltas dà mhìle tagradh.
But this one would be great, she said.	Ach bhiodh am fear seo sgoinneil, thuirt i.
I want you there, but it may run late.	Tha mi gad iarraidh ann, ach dh'fhaodadh e ruith fadalach.
And don't say so please.	Agus na abair mas e do thoil e.
Hard to know how to deal with it.	Doirbh fios a bhith agad ciamar a dhèiligeas tu ris.
It is impossible because there is only one long bone.	Tha e eu-comasach oir chan eil ann ach aon chnàmh fada.
It was hot.	Bha e teth.
I finally have to meet these terms this week.	Mu dheireadh feumaidh mi coinneachadh ris na teirmean seo an t-seachdain seo.
To mention a few.	Gus iomradh a thoirt air beagan.
Dead feed, dead site.	Beathachadh marbh, làrach marbh.
The data represent the average from the left and right eyes.	Tha an dàta a’ riochdachadh a’ chuibheasachd bho na sùilean deas is clì.
It would keep her safe.	Bhiodh e ga cumail sàbhailte.
Throw light on your hell.	Tilg solas air do ifrinn.
The church closed a few weeks ago.	Dhùin an eaglais o chionn beagan sheachdainean.
But, for now, please don't count me in just yet.	Ach, airson a-nis, feuch nach cunnt thu a-steach mi dìreach fhathast.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Sin an seòrsa rud a dh’ fhaodadh a bhith cudromach.
Anything can happen.	Faodaidh rud sam bith tachairt.
I looked at her, trying to read her phrase.	Thug mi sùil oirre, a’ feuchainn ris an abairt aice a leughadh.
This is the cover.	Is e seo an còmhdach.
He was feeling pain.	Bha e a’ faireachdainn pian.
He heard it with my own ears.	Chual' e le m' chluasaibh fèin e.
He must have had it all along.	Feumaidh gun robh e air a bhith aige fad na h-ùine.
He had never noticed it in this area before, for sure.	Cha do mhothaich e a-riamh e san raon seo roimhe, gu cinnteach.
It will show you the worst and the best in you.	Seallaidh e dhut an fheadhainn as miosa agus as fheàrr annad fhèin.
They were both about the same age.	Bha iad le chèile mun aon aois.
It felt like one of me had died.	Bha e a’ faireachdainn gun robh fear agamsa air bàsachadh.
He recently received his green card.	O chionn ghoirid fhuair e a chairt uaine.
Looking at music as an example.	A’ coimhead air ceòl mar eisimpleir.
That's when the trouble begins.	Sin nuair a thòisicheas an trioblaid.
The rest becomes simple.	Bidh an còrr a 'fàs sìmplidh.
You could, for example, use moving averages.	Dh’ fhaodadh tu, mar eisimpleir, cuibheasachd gluasadach a chleachdadh.
Others stuck to it.	Chùm cuid eile ris.
Have a family member look at your foot.	Thoir air ball den teaghlach sùil a thoirt air do chas.
The feedback examples here are pretty bad.	Tha na h-eisimpleirean fios-air-ais an seo gu math dona.
You have to move on.	Feumaidh tu a thoirt air adhart.
Less struggle would be good.	Bhiodh nas lugha de strì math.
Use of our website and content is at your own risk.	Tha cleachdadh na làraich-lìn againn agus an t-susbaint air do chunnart fhèin.
You don't look good.	Chan eil thu a’ coimhead math.
He did not find one, so he continued.	Cha d’ fhuair e fear, agus mar sin lean e air.
The strength of the army in the area.	Neart an airm anns an sgìre.
What matters is that he took the right path.	Is e an rud a tha cudromach gun do ghabh e an t-slighe cheart.
Please contact us quickly !.	Cuir fios thugainn gu sgiobalta mas e do thoil e!.
We couldn't even think of trying to have another baby.	Cha b’ urrainn dhuinn eadhon smaoineachadh air feuchainn ri pàisde eile.
The report did not identify the bank by name.	Cha do chomharraich an aithisg am banca le ainm.
I love that about it.	Tha gaol agam air sin mu dheidhinn.
Available for several systems.	Ri fhaighinn airson grunn shiostaman.
Well, that's not going to be true.	Uill, chan eil sin gu bhith fìor.
And we knew they knew, and they knew we knew.	Agus bha fios againn gu robh fios aca, agus bha fios aca gu robh fios againn.
Not me, never mind.	Chan e mise, coma leat.
I looked through the first open door.	Choimhead mi tron ​​chiad doras fosgailte.
But it was not good.	Ach cha robh e math.
I don't like things that are too easy.	Cha toil leam rudan ro fhurasta.
For most people, this will be on either end of their desktop.	Airson a’ mhòr-chuid de dhaoine, bidh sin air gach ceann den deasg aca.
They are not fed.	Chan eil iad gam biadhadh.
He knew full well that there would be no such debate.	Bha fios aige gu math nach biodh a leithid de dheasbad ann.
There was a strange silence.	Bha sàmhchair neònach ann.
However, truth is what it is, not what you believe.	Ach, tha fìrinn a’ ciallachadh dè a th’ ann, chan e na tha thu a’ creidsinn.
On the other hand, he saw that it worked.	Air an làimh eile, chunnaic e gu robh e ag obair.
Then the worst fear struck.	An uairsin bhuail an t-eagal as miosa.
Even at the beginning of the night they had run out.	Eadhon aig toiseach na h-oidhche bha iad air ruith a-mach.
That is a mistake.	Is e mearachd a tha sin.
I see a bright spot there.	Chì mi àite soilleir an sin.
He needed to experience this moment.	Dh'fheumadh e eòlas fhaighinn air a 'mhionaid seo.
It gets us ready to leave.	Tha e gar toirt deiseil airson falbh.
I had her number and then she changed it.	Bha an àireamh aice agam agus an uairsin dh’ atharraich i e.
It has tested my relationships.	Tha e air deuchainn a dhèanamh air na dàimhean agam.
I have done it many times.	Tha mi air a dhèanamh iomadh uair.
You will not be late.	Cha bhi thu fadalach.
It was somewhat successful.	Bha e rudeigin soirbheachail.
Tonight is one of them.	A-nochd seo fear dhiubh.
We have no time to spend.	Chan eil ùine againn airson a chaitheamh.
It wasn't just clothes.	Cha b’ e dìreach aodach a bh’ ann.
This one is awful.	Tha am fear seo uamhasach.
He may not have killed her.	Is dòcha nach do mharbh e i.
I want to find out how I use both of these in general.	Tha mi airson faighinn a-mach mar a chleachdas mi an dà rud sin san fharsaingeachd.
There was no need to worry about her children.	Cha robh feum air dragh a chur air a cuid chloinne.
They only have an original form and a short story.	Chan eil aca ach cruth tùsail agus sgeulachd bheag.
In larger groups.	Ann am buidhnean nas motha.
Falling in love with this sweet heart design.	A’ tuiteam ann an gaol leis an dealbhadh cridhe milis seo.
But that has to wait.	Ach feumaidh sin feitheamh.
I use it every day.	Cleachdaidh mi e a h-uile latha.
He tired easily but did not sleep much.	Sgìthich e gu furasta ach cha do chaidil e mòran.
Believe me, lose.	Creid mi, caill.
Skin temperature was noted.	Chaidh teòthachd craiceann a thoirt fa-near.
Nothing is simple.	Chan eil dad sìmplidh.
Pictures came out amazing.	Thàinig dealbhan a-mach iongantach.
It was a closed room with a table in the middle.	B’ e seòmar dùinte a bh’ ann le bòrd sa mheadhan.
There is only a little art.	Chan eil ann ach beagan ealain.
Laughter was not what it was supposed to be, either.	Cha b’ e a ghàireachdainn mar a bha e an dùil, nas motha.
Eventually she found accommodation.	Mu dheireadh lorg i àite-fuirich.
We are men.	Tha sinn fir.
We shook it.	Chrath sinn air.
Is there another way.	A bheil dòigh eile ann.
And since he has only one choice, he must choose that one.	Agus leis nach eil aige ach aon roghainn, feumaidh e an tè sin a thaghadh.
It was not like you.	Cha robh e coltach riut.
Should it appear vs.	Am bu chòir dha nochdadh vs.
Notes on type systems a.	Notaichean air siostaman seòrsa a.
Well, it's time.	Uill, tha an t-àm ann.
No, it's not.	Chan e, chan eil.
But we get some racing.	Ach gheibh sinn beagan rèisidh.
Then a smile spread on his face.	An uairsin sgaoil gàire air aodann.
That's exactly what we do.	Is e sin dha-rìribh a bhios sinn a’ dèanamh.
We now have personal pages on each of our members.	Tha duilleagan pearsanta againn a-nis air gach ball againn.
Please help me find my daughter.	Feuch an cuidich thu mi gus mo nighean a lorg.
It felt like a natural choice.	Bha e a’ faireachdainn mar roghainn nàdarra.
The features of the line are congruent between the two perspectives.	Tha feartan na loidhne co-chòrdail eadar an dà shealladh.
I needed the work.	Bha feum agam air an obair.
But those who have had enough test results know the truth.	Ach tha fios aig an fheadhainn a tha air toraidhean deuchainn gu leòr fhaighinn air an fhìrinn.
And they can't be happy.	Agus chan urrainn dhaibh a bhith toilichte.
So that basically killed that.	Mar sin mharbh sin sin gu bunaiteach.
It was filled with something completely different.	Bha e air a lìonadh le rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
This may be our last weekend for that.	Is dòcha gur e seo an deireadh-sheachdain mu dheireadh againn airson sin.
He did not want to move.	Cha robh e airson gluasad.
He pulled the car back on the road.	Tharraing e an càr air ais air an rathad.
So to hell with the trees.	Mar sin, gu ifrinn leis na craobhan.
When we come here, we live like animals, and worse.	Nuair a thig sinn an seo, bidh sinn beò mar bheathaichean, agus nas miosa.
They can make longer decisions.	Faodaidh iad co-dhùnaidhean a dhèanamh nas fhaide.
This, my friends, is the stuff on which dreams are made.	Is e seo, mo charaidean, an stuth air a bheil aislingean air an dèanamh.
But you like to ask.	Ach 's math leat faighneachd.
Let me know what you find.	Leig fios dhomh dè a lorgas tu.
Love was in the air.	Bha gaol anns an adhar.
That was the first model here.	B’ e sin a’ chiad mhodail an seo.
A message of hope and opportunity.	Teachdaireachd dòchais agus cothrom.
It was the first time he had noticed how short she was.	B’ e seo a’ chiad uair a mhothaich e cho goirid ‘s a bha i.
Not your best day.	Chan e an latha as fheàrr agad.
I thought the world was safe.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh an saoghal sàbhailte.
First, the main problem is anonymous security.	An toiseach, is e am prìomh dhuilgheadas tèarainteachd neo-aithnichte.
Everything the man said was going to do.	A h-uile dad a thuirt an duine a bha e a’ dol a dhèanamh rinn e.
You have not been in the service for a few years.	Chan eil thu air a bhith san t-seirbheis airson beagan bhliadhnaichean.
A few more boys began to pick me up slowly.	Thòisich beagan ghillean eile gam thogail gu slaodach.
I think that's true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e fìor.
There was no form here.	Cha robh cruth an seo.
When you encounter the problem.	Nuair a choinnicheas tu ris an duilgheadas.
She's sound asleep, anyway.	Tha i fuaim na cadal, co-dhiù.
I caught my eye and didn’t pay attention.	Rug mi mo shùilean agus cha tug mi an aire dha.
We can investigate about it, yes.	Faodaidh sinn sgrùdadh a dhèanamh mu dheidhinn, tha.
He who has first place in all.	An neach aig a bheil a’ chiad àite anns a h-uile càil.
We see a number of details that tell us about this person's life.	Chì sinn grunn mion-fhiosrachaidh a tha ag innse dhuinn mu bheatha an neach seo.
Keeping the lines open.	A 'cumail na loidhnichean fosgailte.
Doors open again.	Bidh dorsan a’ fosgladh a-rithist.
I took the phone off.	Thug mi am fòn bhuaithe.
She was more certain of that than she had ever been.	Bha i na bu chinnteach air sin na bha i a-riamh.
They had little idea what to expect from the trip.	Cha robh mòran mothachadh aca air dè bu chòir a bhith an dùil bhon turas.
And how the police were looking for his father.	Agus mar a bha na poileis a’ coimhead airson athair.
Think of it that way.	Smaoinich air mar sin.
If you do not want this, just change the setting.	Mura h-eil thu ag iarraidh seo, dìreach atharraich an suidheachadh.
You will proceed from here.	Thèid thu air adhart às an seo.
He was not going to let them die.	Cha robh e a’ dol a leigeil leotha bàsachadh.
The quality of the selected studies was poor.	Bha càileachd nan sgrùdaidhean taghte dona.
No security in sight.	Gun tèarainteachd san t-sealladh.
But things could be much worse.	Ach dh’ fhaodadh cùisean a bhith tòrr nas miosa.
Look deep and look carefully.	Coimhead domhainn agus coimhead gu faiceallach.
We see it over and over again.	Tha sinn ga fhaicinn a-rithist is a-rithist.
I have no answers to help you.	Chan eil freagairtean agam a chuidicheas tu.
Two people died in the fire.	Bhàsaich dithis anns an teine.
Nobody was going anywhere.	Cha robh duine a’ dol a dh’àite sam bith.
The school has been tough.	Tha an sgoil air a bhith cruaidh.
He did not smile at all.	Cha do rinn e gàire idir.
That made a lot of sense.	Bha sin a’ dèanamh ciall gu mòr.
Think about it for a minute.	Smaoinich e airson mionaid.
And I am glad to read your article.	Agus tha mi toilichte an artaigil agad a leughadh.
You are about to be called down.	Tha thu gu bhith air do ghairm sìos.
We are there, again.	Tha sinn ann, a-rithist.
It will be in demand.	Bidh iarrtas air.
Nothing moved about the house, or in the village.	Cha do ghluais dad mun taigh, no anns a 'bhaile.
You know what it means.	Tha fios agad dè tha e a’ ciallachadh.
Then comes our time.	An uairsin thig ar n-ùine.
And she did him good, she did.	Agus rinn i gu maith dha, rinn i.
But the heart is not the body.	Ach chan eil cridhe na corp.
The struggle will not last very long.	Cha mhair an strì glè fhada.
Use warm and cool colors.	Cleachd dathan blàth is fionnar.
But you don't see it in its true colors.	Ach chan eil thu ga fhaicinn anns na fìor dhathan aige.
Just unbelievable enough to be true.	Dìreach do-chreidsinneach gu leòr airson a bhith fìor.
Too hard to listen to.	Ro dhoirbh èisteachd ris.
Ladies, you have to take action.	A bhoireannaich, feumaidh tu a dhol an gnìomh.
Or your cat.	No an cat agad.
She took notes.	Ghabh i notaichean.
It was a hard hit, but he was still able to move.	Buail cruaidh a bha e, ach bha e fhathast comasach air gluasad.
And mostly, think about it.	Agus sa mhòr-chuid, smaoinich.
I will give a picture of my problem below.	Bheir mi dealbh den duilgheadas agam gu h-ìosal.
He went on.	Chaidh e air adhart.
You, your family, and your friends are scared.	Tha eagal ort fhèin, do theaghlach, agus do charaidean.
No data is saved.	Chan eil dàta sam bith air a shàbhaladh ann.
What would she say when he told her.	Dè chanadh i nuair a thuirt e rithe.
You will be strong.	Bidh tu làidir.
He was lucky, and found an empty table.	Bha e fortanach, agus lorg e bòrd falamh.
The door will not open.	Chan fhosgail an doras.
That, too, was a common experience.	Bha sin, cuideachd, na eòlas cumanta.
And then you didn’t really matter to me.	Agus an uairsin cha robh thu gu diofar dhòmhsa.
You're in the big boys' army now.	Tha thu ann an arm nam balach mòr a-nis.
Phone call after phone call.	Gairm fòn às deidh gairm fòn.
And it was light weight.	Agus bha e cuideam aotrom.
No other state has done it at all.	Cha do rinn stàite sam bith eile idir.
As the title suggests, this is what happened.	Mar a tha an tiotal a’ clàradh, b’ e seo a thachair.
I just want to see.	Tha mi dìreach airson fhaicinn.
And let everyone know that there is a staff meeting in half an hour.	Agus leig fios don a h-uile duine gu bheil coinneamh luchd-obrach ann an leth uair a thìde.
Great violence.	Ainneart mòr.
My sister took some great pictures.	Thog mo phiuthar dealbhan sgoinneil.
However, they have nothing to prove.	Ach, chan eil dad aca ri dhearbhadh.
Every day without a child was a living day in danger.	Gach latha gun leanabh bha latha beò ann an cunnart.
Some asked about their feelings.	Dh’fhaighnich cuid mu na faireachdainnean aca.
He recorded what we had seen.	Chlàr e na bha sinn air fhaicinn.
Probably not.	Is dòcha nach robh iad.
A few quick notes.	Beagan notaichean sgiobalta.
It was the color of my skin.	B’ e dath mo chraicinn a bh’ ann.
I did not think he could hear me from the back room.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun cluinneadh e mi bhon t-seòmar-cùil.
There are several good reasons.	Tha grunn adhbharan math ann.
The samples collected were kept on ice.	Bha na sampallan a chaidh a chruinneachadh air an cumail air deigh.
I was only a small, small part of it.	Cha robh annam ach pàirt bheag, bheag dheth.
You give people credit for what they have done, and that is it.	Tha thu a’ toirt creideas do dhaoine airson na rinn iad, agus sin e.
Something moved over his shoulder.	Ghluais rudeigin air a ghualainn.
We have to live.	Feumaidh sinn a bhith beò.
I should have been burned for that.	Bu chòir dhomh a bhith air mo losgadh airson sin.
He ran a few steps, stopped, and looked back.	Ruith e beagan cheumannan, stad e, agus sheall e air ais.
Everyone knows we are good friends.	Tha fios aig a h-uile duine gur e deagh charaidean a th’ annainn.
And here more than anywhere else it was a war of brothers.	Agus an seo nas motha na àite sam bith eile b 'e cogadh bràithrean a bh' ann.
The defendant initially denied responsibility for his actions.	Dhiùlt an neach-dìona an toiseach uallach airson na rinn e.
So, it was a long process.	Mar sin b’ e pròiseas fada a bh’ ann.
If it does not exist, create it.	Mura h-eil e ann, cruthaich e.
I call it again an hour later.	Bidh mi ga ghairm a-rithist uair a thìde às deidh sin.
You need to know this.	Feumaidh fios a bhith agad air seo.
Maybe he would like that.	Is dòcha gum bu toil leis sin.
Some like it and some do not.	Bidh cuid a’ còrdadh ris agus cuid nach eil.
We had a good time with it.	Bha deagh ùine againn leis.
Please add to the list as number three.	Feuch an cuir thu ris an liosta mar àireamh a trì.
Your presentation is supported.	Bidh an taisbeanadh agad a’ faighinn taic.
I know you didn't get much sleep.	Tha fios agam nach d’ fhuair thu mòran cadal idir.
But the law does not matter.	Ach chan eil an lagh cudromach.
This surprise tells me something.	Tha an t-iongnadh seo ag innse rudeigin dhomh.
We have come a long way over the last twenty years.	Tha sinn air tighinn air slighe fhada thairis air an fhichead bliadhna a dh’ fhalbh.
a very remarkable woman who had a great presence.	boireannach fìor iongantach aig an robh làthaireachd mòr.
In fact, some days he did not show up for work.	Gu dearbh, cuid de làithean cha do nochd e airson obair.
These stories are not even told at a high level.	Chan eilear ag aithris air na sgeulachdan sin eadhon aig ìre àrd.
In a few minutes, he was back.	Ann am beagan mhionaidean, bha e air ais.
I hope you get through us.	Tha mi an dòchas gum faigh thu troimhe sinn.
The anger rose.	A dh' eirich na feirge.
Communication was made.	Chaidh conaltradh a dhèanamh.
There is no help.	Chan eil cuideachadh ann.
People die of disease and accident.	Bidh daoine a’ bàsachadh le galair agus tubaist.
But he would not.	Ach cha deanadh e.
However, it seemed to be the opposite.	Ach, bha e coltach gur e a chaochladh a bh’ ann.
However, those days are over.	Ach, tha na làithean sin seachad.
We had dinner together.	Ghabh sinn ar dinneir còmhla.
But they were too late.	Ach bha iad ro fhadalach.
I don't have the teacher anymore.	Chan eil an tidsear agam tuilleadh.
The format and content of the training was considered.	Chaidh beachdachadh air cruth agus susbaint an trèanaidh.
We call six times a day.	Tha sinn air a’ fòn sia tursan san latha.
She had never heard a voice like this from her daughter.	Cha robh i riamh air guth mar seo a chluinntinn bhon nighinn aice.
It's hard to know what really happened.	Tha e duilich fios a bhith agad dè dha-rìribh a thachair.
To be able to write about anything and enjoy it.	Gus a bhith comasach air sgrìobhadh mu rud sam bith agus tlachd fhaighinn às.
But it was pretty weird.	Ach bha e math neònach.
In that place.	Anns an àite sin.
He could not have imagined a world without it.	Cha b’ urrainn dha saoghal a shamhlachadh às aonais.
The crowd is going crazy.	Tha an sluagh a’ dol craicte.
Eventually, the smooth game of previous years was gone.	Mu dheireadh, bha geama rèidh nam bliadhnaichean roimhe sin air a dhol à bith.
The event took place in three weeks.	Bha an tachartas ann an trì seachdainean.
She looks great and she knows it.	Tha i a’ coimhead sgoinneil agus tha fios aice air.
This site has been selected for two reasons.	Chaidh an làrach seo a thaghadh airson dà adhbhar.
I felt so happy.	Bha mi a’ faireachdainn cho toilichte air leth.
The more you apply, the more you get out.	Mar as motha a chuireas tu a-steach, is ann as motha a gheibh thu a-mach.
The house is clean and very beautiful.	Tha an taigh glan agus gu math brèagha.
In fact, it should strike to return the true line.	Gu fìrinneach, bu chòir dha bualadh gus an fhìor loidhne a thilleadh.
No one should smoke.	Cha bu chòir dha duine smocadh.
Or their version of faith.	No an dreach aca de chreideamh.
My father didn't want to see me in a dress.	Cha bu toil le athair mise fhaicinn ann an dreasa.
Take the air.	Gabh an adhair.
Something about this woman bothered him.	Chuir rudeigin mun bhoireannach seo dragh air.
It happens and to more people than you think.	Bidh e a’ tachairt agus do bharrachd dhaoine na tha thu a’ smaoineachadh.
And that's where the fun begins.	Agus sin far a bheil an spòrs a’ tòiseachadh.
He wanted to make her feel better, not worse.	Bha e airson toirt oirre faireachdainn nas fheàrr, chan ann na bu mhiosa.
He was expecting the worst, but somehow the worst ones hadn't included this.	Bha dùil aige ris an fheadhainn a bu mhiosa, ach dòigh air choireigin cha robh an fheadhainn as miosa air seo a thoirt a-steach.
She may lose the baby.	Is dòcha gun caill i an leanabh.
I want to start in the middle of things.	Tha mi airson tòiseachadh ann am meadhan rudan.
As a small family business we value our customers.	Mar ghnìomhachas teaghlaich beag tha sinn a’ cur luach mòr air ar teachdaichean.
He was another big man.	B’ e duine mòr eile a bh’ ann.
There are many possible reasons for this.	Dh’ fhaodadh iomadh adhbhar a bhith air a chùlaibh.
Get children to gently touch one hand to the neck.	Thoir air clann aon làmh a thoirt gu socair chun amhaich.
For me, this was a dream come true.	Dhòmhsa b’ e seo aisling a thàinig gu buil.
Really good breakfast, folks.	Bracaist math dha-rìribh, a dhaoine.
But man has more.	Ach tha barrachd aig an duine.
All the boys want it.	Tha na balaich uile ga h-iarraidh.
Let others take themselves for granted.	Leig le daoine eile iad fhèin a ghabhail dha-rìribh.
There are a few.	Tha beagan ann.
This activity has applications in several areas.	Tha tagraidhean aig a’ ghnìomh seo ann an grunn raointean.
No, he will not win.	Chan e, chan fhaigh e buannachadh.
I say for sure, sell it.	Tha mi ag ràdh gu cinnteach, reic e.
Your decision to visit us is an option we greatly value.	Tha do cho-dhùnadh tadhal oirnn na roghainn a tha sinn a’ cur luach mòr.
Like physical strength, it comes through training.	Coltach ri neart corporra, thig e tro thrèanadh.
And, of course, the opposite.	Agus, gu dearbh, an aghaidh.
Data from three trials are independent.	Tha dàta bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Be cheap, small member.	Bi saor, ball beag.
That button is the only one on the whole device.	Is e am putan sin an aon fhear air an inneal gu lèir.
Maybe I should have seen those two first.	Is dòcha gum bu chòir dhomh a bhith air an dithis sin fhaicinn an-toiseach.
The truth, however, remains to be seen.	Tha an fhìrinn, ge-tà, fhathast ri fhaicinn.
She was feeling a lot better.	Bha i a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr.
There are still problems.	Tha duilgheadasan ann fhathast.
This is the subject of the following section.	Is e seo cuspair na h-earrainn a leanas.
And come back to tell.	Agus thig air ais a dh'innse.
He fired again to end the animal's suffering.	Loisg e a-rithist gus crìoch a chuir air fulangas a’ bheathaich.
The next time this could happen, they could kill him.	An ath thuras a dh'fhaodadh seo tachairt, dh'fhaodadh iad a mharbhadh.
But it did no good.	Ach cha do rinn e math sam bith.
Even his desire to starve for lack of food died.	Chaochail eadhon a mhiann innse airson dìth bìdh.
However, this needs to be proven in debate.	Ach, feumar seo a dhearbhadh ann an deasbad.
We're not going out anymore.	Chan eil sinn a’ dol a-mach tuilleadh.
Many of my friends enjoyed and enjoyed the series.	Chòrd agus chòrd an t-sreath ri mòran de mo charaidean.
Page.	Duilleag.
Let’s try to take advantage of it.	Leig dhuinn feuchainn ri brath a ghabhail air.
The other five factors were found in one article.	Chaidh na còig factaran eile a lorg ann an aon artaigil.
But not too long.	Ach chan eil ro fhada.
I told my story, asking for any information about my family.	Dh'innis mi mo sgeulachd, ag iarraidh fiosrachadh sam bith mu mo theaghlach.
Love of life, love of freedom and letters'.	Gaol beatha, gaol air saorsa agus air litrichean'.
This is no more true than with that thing.	Chan eil seo nas fìor na leis an rud sin.
He is not one of us.	Chan eil e mar aon againn.
They can break out at any time.	Faodaidh iad briseadh a-mach aig àm sam bith.
I mean, my range is not very good.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil an raon agam glè mhath.
I take each one in turn.	Gabhaidh mi gach aon mu seach.
I did not hear the evidence.	Cha chuala mi an fhianais.
It's good to have some research to balance the debate.	Tha e math beagan rannsachaidh a bhith agad gus an deasbad a chothromachadh.
That's how close they were last year.	Sin cho faisg 's a bha iad an-uiridh.
Nothing of the sort happened in this case.	Cha do thachair dad de sheòrsa sa chùis seo.
And after he went to play outside, she called her office.	Agus às deidh dha a dhol a chluich a-muigh, ghairm i an oifis aice.
It was hard to tell.	Bha e doirbh innse.
These pieces have been popular so they may not be perfect.	Tha na pìosan seo air a bhith measail agus mar sin is dòcha nach eil iad foirfe.
Please wait a few seconds for the download to complete.	Fuirich beagan dhiog gus an luchdachadh sìos a chrìochnachadh.
We considered it.	Bheachdaich sinn air.
But knowledge is power.	Ach tha eòlas cumhachd.
I spoke out against this then.	Bhruidhinn mi an-aghaidh seo an uairsin.
They died when it was finished.	Bhàsaich iad nuair a bha e deiseil.
It was ten now.	Bha e deich a-nis.
We had a big storm of events this year.	Bha stoirm mhòr de thachartasan againn am-bliadhna.
You were not happy with me or anyone else.	Cha robh thu toilichte leam no le duine sam bith eile.
Who the second one.	Cò an dàrna fear.
I've been sitting here for a while now.	Tha mi air a bhith nam shuidhe an seo airson greis a-nis.
I get a lot of foot traffic.	Bidh mi a’ faighinn tòrr trafaic coise.
I only have memories now.	Chan eil agam ach cuimhneachain a-nis.
They deal with dead bodies every day.	Bidh iad a 'dèiligeadh ri cuirp marbh a h-uile latha.
No one wants to shut it down.	Chan eil duine ag iarraidh a dhùnadh sìos.
Hard to say.	Doirbh a ràdh.
Anyone could be picked up.	Dh’ fhaodadh duine sam bith a bhith air a togail.
It has nothing to gain by it.	Chan eil dad ri bhuannachadh leis.
I thought for a moment.	smaoinich mi airson mionaid.
I drive.	Bidh mi a’ draibheadh.
Your own ears.	Na cluasan agad fhèin.
He picked up the phone.	Thog e am fòn.
She looked at her hands.	Sheall i air a làmhan.
This man became rich.	Dh’fhàs an duine seo beairteach.
It was a place of power.	B 'e àite a chumhachd.
Waiting to hear from someone.	A’ feitheamh ri cuideigin a chluinntinn.
Nobody really gives too much.	Chan eil duine dha-rìribh a’ toirt seachad cus.
But they should be.	Ach bu chòir dhaibh a bhith.
I immediately understood what he meant.	Thuig mi sa bhad dè bha e a’ ciallachadh.
So it must be some kind of person.	Mar sin, feumaidh gur e seòrsa de dhuine a th’ ann.
There is a change, for sure.	Tha atharrachadh ann, gu cinnteach.
Nothing for a long time.	Chan eil dad ann airson ùine mhòr.
These attempts to effect any change in the law have failed.	Cha do shoirbhich leis na h-oidhirpean sin atharrachadh sam bith san lagh a thoirt gu buil.
I looked around the bar.	Choimhead mi timcheall a’ bhàr.
Anyway, at least something is going to happen.	Co-dhiù, tha rudeigin a’ dol a thachairt.
You have been killed before.	Tha thu air a mharbhadh roimhe.
I'm going to promise you.	Tha mi a’ dol a thoirt gealladh dhut.
I call it again and the customer starts to give me hell.	Bidh mi ga ghairm a-rithist agus bidh an neach-ceannach a’ tòiseachadh a ’toirt ifrinn dhomh.
I sold my body and soul for the blue joy.	Reic mi mo chorp agus m'anam air son an aoibhneis ghorm.
There was nothing wrong with that.	Cha robh dad dona a’ tachairt anns an sgìre aice.
We started eight or nine years ago.	Thòisich sinn o chionn ochd no naoi bliadhna.
I went from place to place working in different ways.	Chaidh mi bho àite gu àite ag obair ann an diofar dhòighean.
They have done that and they have succeeded.	Tha iad air sin a dhèanamh agus tha iad air a bhith soirbheachail.
The man in her care was now stable.	Bha an duine a bha fo a curam a nis seasmhach.
State your reason.	Inns an adhbhar agad.
It's going to be even better for you.	Tha e gu bhith eadhon nas fheàrr dhut.
The game received rave reviews.	Fhuair an geama lèirmheasan fìor adhartach.
Develop the concept and design the study.	Leasaich am bun-bheachd agus dhealbhaich an sgrùdadh.
Once you are there you make it or break it.	Aon uair 's gu bheil thu an sin bidh thu ga dhèanamh no ga bhriseadh.
This is suggested as a target of useful drugs.	Tha seo air a mholadh mar thargaid dhrogaichean feumail.
I can't imagine how much fun that truck has to be.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dè cho spòrsail ‘s a dh’ fheumas an làraidh sin a bhith.
You will wonder what you will do.	Bidh iongnadh ort dè a nì thu.
As a child.	Mar leanabh.
I am ten years late on shows.	Tha mi deich bliadhna air dheireadh air taisbeanaidhean.
I ended up here.	Chrìochnaich mi an seo.
And it's in working order.	Agus tha e ann an òrdugh obrach.
She now works in six houses to support her family.	Tha i a-nis ag obair ann an sia taighean gus taic a chumail ri a teaghlach.
There is no basis for the claim.	Chan eil bunait sam bith ann airson an tagradh.
Go find a woman you like and be with her.	Rach a lorg boireannach as toil leat agus bi còmhla rithe.
In just minutes.	Ann an dìreach mionaidean.
It took hours to complete.	Thug e uairean a thìde airson a chrìochnachadh.
Apparently the children were having fun while learning.	Tha e coltach gu robh a’ chlann a’ faighinn spòrs fhad ‘s a bha iad ag ionnsachadh.
In addition, adults tend to gain weight as they get older.	A bharrachd air an sin, tha inbhich buailteach cuideam fhaighinn mar a bhios iad a’ fàs nas sine.
However, they should consider two things.	Ach, bu chòir dhaibh beachdachadh air dà rud.
He refused to carry a weapon and was killed.	Dhiùlt e armachd a ghiùlan agus mar sin chaidh a mharbhadh.
Just see if anyone knows what meeting you were at.	Dìreach feuch an robh fios aig duine dè a’ choinneamh anns an robh thu.
He should not have lived when he fell as a boy.	Cha robh còir aige a bhith beò nuair a thuit e na bhalach.
I have to correct that phrase.	Feumaidh mi an abairt sin a cheartachadh.
Talking to the dead has to go.	Feumaidh bruidhinn ri marbh a dhol.
Be sure to pick up a copy.	Dèan cinnteach gun tog thu leth-bhreac.
It may never change the world.	Is dòcha nach atharraich i an saoghal gu bràth.
Then the voice came on.	An uairsin thàinig an guth air adhart.
I have tried to find him a job.	Tha mi air feuchainn ri obair a lorg dha.
Either can be used.	Faodar an dàrna cuid a chleachdadh.
She would sometimes wait.	Bhiodh i a’ feitheamh uairean.
We have a unique opportunity ahead of us.	Tha cothrom sònraichte againn air thoiseach oirnn.
These tools were cheap to make and easy to prepare.	Bha na h-innealan sin saor ri dhèanamh agus furasta an ullachadh.
I drove one the other day and it was great.	Dhràibh mi fear an latha eile agus bha e sgoinneil.
They say that his father was like that.	Tha iad ag ràdh gun robh athair mar sin.
I have not been able to do it.	Chan eil mi air a bhith comasach air a dhèanamh.
I could not be wrong anymore.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith ceàrr tuilleadh.
I think it's in the program.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e sa phrògram.
It was not long before she found him.	Cha b’ fhada gus an lorg i e.
This one was so high that it disappeared into the darkness.	Bha am fear seo cho àrd is gun deach e à sealladh don dorchadas.
I want to come in.	Tha mi ag iarraidh a-steach.
Everyone had a normal hearing.	Bha èisteachd àbhaisteach aig a h-uile duine.
I was in that night, the night you got shot.	Bha mi ann an oidhche sin, an oidhche a fhuair thu losgadh.
That's it, he said, and they would hear it.	Sin e, thuirt e, agus chluinneadh iad e.
It's part of running.	Tha e na phàirt de ruith.
We cannot thank them or praise them enough.	Chan urrainn dhuinn taing a thoirt dhaibh no am moladh gu leòr.
But some.	Ach cuid.
Until we grow together and become one.	Gus am fàs sinn còmhla agus gum bi sinn mar aon.
Just rename it.	Dìreach thoir ainm ùr air.
In the correct order.	Anns an òrdugh cheart.
But it was as bad as everyone else.	Ach bha e cho dona ris a h-uile duine eile.
Don’t wait for trouble to work on things.	Na fuirich airson duilgheadas a bhith ag obair air rudan.
You can say anything you want.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a ràdh.
I can't touch the bottom.	Chan urrainn dhomh suathadh ris a’ bhonn.
I've found many answers to this question.	Tha mi air mòran fhreagairtean a lorg co-cheangailte ris a’ cheist seo.
A clean piece of clean wood.	Pìos fiodha glan glan.
It would do great for learning.	Dhèanadh e math airson ionnsachadh.
The numbers were out there.	Bha na h-àireamhan a-muigh an sin.
I have reserved it, it is still in perfect condition.	Tha mi air a chumail dha, tha e fhathast ann an staid foirfe.
Out of print.	A-mach à clò.
Sometimes it goes the other way.	Uaireannan thèid e an rathad eile.
And your mother and I were there.	Agus bha do mhàthair agus mise ann.
I really feel like something inside me is broken.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn gu bheil rudeigin a-staigh orm briste.
It's like standing in front of a train.	Tha e coltach ri seasamh air beulaibh trèana.
But she was never the same.	Ach cha robh i a-riamh mar an ceudna.
Word here.	Facal an seo.
But she would not go beyond that.	Ach na b' fhaide na sin cha rachadh i.
But she did not want to grow up too much.	Ach cha robh i airson fàs suas cus.
There is no change of land.	Chan eil atharrachadh talmhainn ann.
It does not matter what he says.	Chan eil e gu diofar dè tha e ag ràdh.
And she did not like what she heard when the woman came in.	Agus cha do chòrd na chuala i nuair a thàinig a' bhean a‑steach i.
But everything was so weird.	Ach bha a h-uile dad cho neònach.
However, it is very likely that other issues may be involved.	Ach, tha e glè choltach gum faodadh cùisean eile a bhith an sàs ann.
This test was performed at least twice.	Chaidh an deuchainn seo a dhèanamh co-dhiù dà uair.
He followed a tree and threw it up.	Lean e air craobh agus thilg e suas.
He still hasn't given up.	Fhathast cha tug e seachad.
I think that's probably the rest of the girls.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e seo an còrr de na nigheanan.
It's a table.	'S e bòrd a th' ann.
You have to come to our camp.	Feumaidh tu tighinn don champa againn.
This approach cannot be achieved in real time.	Chan urrainnear an dòigh-obrach seo a choileanadh ann an àm fìor.
Yes, you know what they are most likely to do in certain situations.	Seadh, tha fios agad dè as coltaiche a nì iad ann an suidheachaidhean sònraichte.
The duration of the inspection was two years.	Bha ùine an sgrùdaidh dà bhliadhna.
That's a good number, old lady.	'S e àireamh math a th' ann, a chailleach.
My voice high above the water.	Mo ghuth àrd os cionn an uisge.
Next year.	An ath bhliadhna.
I told him where to find me.	Dh'innis mi dha far am faigheadh ​​​​e fios thugam.
I think the boy's world.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil saoghal a’ ghille.
Not much goes on.	Chan eil mòran a’ dol seachad.
All the breath, energy and light that brought the result.	An anail, an lùth agus an solas gu lèir a thug an toradh.
And yet.	Agus fhathast.
This does not affect the price you pay.	Chan eil seo a’ toirt buaidh air a’ phrìs a phàigheas tu.
However, my medical experiences only progressed faster.	Ach, cha do chuir na h-eòlasan meidigeach agam ach air adhart nas luaithe mi.
It's amazing to be there.	Is iongantach a bhith 'na làthair.
And that's not right for my family.	Agus chan eil sin ceart dha mo theaghlach.
Again, it is important to know your numbers.	A-rithist, tha e cudromach fios a bhith agad air na h-àireamhan agad.
But it's time to know for sure.	Ach tha an t-àm ann fios a bhith againn gu cinnteach.
He can't take some.	Chan urrainn dha cuid a ghabhail.
We have many different species.	Tha iomadh gnè eadar-dhealaichte againn.
So know how to run.	Mar sin biodh fios agad mar a ruitheas tu.
These men should not be able to talk yet.	Cha bu chòir dha na fir sin a bhith comasach air bruidhinn fhathast.
First, let's look at the application language.	An toiseach, bidh sinn a 'coimhead ris a' chànan tagraidh.
They are similar to, but superior to, previous systems.	Tha iad coltach ri, ach leasachadh thairis air, na siostaman a chaidh a chleachdadh roimhe.
We have a team out and about along the way.	Tha sgioba againn a-muigh agus barrachd air an t-slighe.
Great for giving or receiving.	Fìor mhath airson a thoirt seachad no fhaighinn.
Unfortunately for him, he was here at the murder.	Le droch fhortan, bha e an seo aig a’ mharbhadh.
Or you may not drive much.	No is dòcha nach bi thu a’ draibheadh ​​mòran.
At the time, there were a lot of rules.	Aig an àm, bha tòrr riaghailtean ann.
You feel like a baby eating it.	Bidh thu a’ faireachdainn mar leanabh ag ithe e.
She remained angry.	Dh’fhuirich i feargach.
Real names or location will not be used.	Cha tèid fìor ainmean no suidheachadh a chleachdadh.
It does not repay the people who cover it.	Chan eil e a 'pàigheadh ​​​​air ais na daoine a tha ga chòmhdach.
I'm going to mention a little bit at the end of this post.	Tha mi a’ dol a thoirt iomradh air beagan aig deireadh na dreuchd seo.
Underneath the word, there will be a pair of numbers.	Fon fhìor fhacal, bidh paidhir àireamhan.
Here we show that this is not true.	An seo tha sinn a 'sealltainn nach eil seo fìor.
This game could have been a lot better.	Dh’ fhaodadh an geama seo a bhith fada na b’ fheàrr.
It was a long summer.	B’ e samhradh fada a bh’ ann.
Great for new builds.	Fìor mhath airson togail ùr.
Someone ran a time series of a growing number of horses vs.	Ruith cuideigin sreath ùine de àireamh a bha a’ sìor fhàs de eich vs.
Remove from the heat and transfer to a small bowl.	Thoir air falbh bhon teas agus gluais gu bobhla beag.
Apparently they enjoyed a quiet room.	A rèir choltais, chòrd seòmar sàmhach riutha.
The only real difference is how.	Is e an aon fhìor eadar-dhealachadh ciamar.
After the first impact, the vehicle in which she was traveling caught fire.	Às deidh a’ chiad bhuaidh chaidh an carbad anns an robh i na theine.
To be honest, he did not want to be outsourced.	Ma bha e onarach leis fhèin, cha b’ ann dìreach taobh a-muigh a bha e ag iarraidh.
Eventually his father called his mother and their four children.	Mu dheireadh chuir athair fios gu a mhàthair agus an ceathrar chloinne.
Right there, in the corner, just visible in the dark.	Dìreach an sin, anns an oisean, dìreach ri fhaicinn anns an dorchadas.
He had a son just a year younger than her son.	Bha mac aige dìreach bliadhna na b' òige na am balach aice.
Your head will now feel very heavy.	Bidh do cheann a-nis a 'faireachdainn gu math trom.
I got them right from the mother of the baby.	Fhuair mi ceart iad bho mhàthair an leanaibh.
Just inadvertently.	Dìreach gun fhios.
Oil production for several years.	Riochdachadh ola airson grunn bhliadhnaichean.
This was the trade, and this is how it was done.	B' i so am malairt, agus so mar a rinneadh i.
I tell our boys, just listen.	Tha mi ag innse dha na balaich againn, dìreach èist.
It's easy to do.	Bidh furasta ga dhèanamh.
Once the method is called, the context no longer exists.	Às deidh an dòigh a ghairm, chan eil an co-theacsa ann tuilleadh.
Good sign.	Soidhne math.
It was too early for any of us to go home.	Bha e ro thràth airson gin againn a dhol dhachaigh.
His mother sat at the edge of his bed.	Shuidh a mhàthair aig oir a leapa.
I am proud to have played a part in that.	Tha mi moiteil gun robh pàirt agam ann an sin.
Finally other tasks will be added to this simple jump.	Mu dheireadh thèid gnìomhan eile a chur ris an leum shìmplidh seo.
They did not know which way to run.	Cha robh fios aca dè an dòigh air an ruith iad.
If you play hard, good things will happen.	Ma chluicheas tu cruaidh, tachraidh rudan math.
No other country had the facilities.	Cha robh dùthaich sam bith eile leis na goireasan.
Which is not easy.	Dè nach eil furasta.
There is no alternative but to move on.	Chan eil roghainn eile ann ach air adhart.
He looked at those two and that was not the problem.	Thug e sùil air an dithis sin agus chan e sin an duilgheadas.
The main reason for this is that water itself can store heat.	Is e am prìomh adhbhar airson sin gum faod uisge fhèin teas a stòradh.
There was a statistical difference between them.	Bha eadar-dhealachadh staitistigeil eatorra.
I want to try to take it that way.	Tha mi airson feuchainn ris a thoirt chun taobh sin.
I want you to keep it.	Tha mi airson gun cùm thu e.
The application is otherwise rejected.	Tha an tagradh air a dhiùltadh air dhòigh eile.
States no longer had to be big just to survive.	Cha robh aig stàitean ri bhith mòr tuilleadh dìreach airson a bhith beò.
That didn't work for me.	Cha do dh’obraich sin dhòmhsa.
Not as we do, hard crime.	Chan ann mar a nì sinn, eucoir chruaidh.
In fact, it is far worse than the pressures of social life.	Gu dearbh, tha e fada nas miosa na cuideam beatha shòisealta.
I have not tried it.	Chan eil mi air feuchainn air.
I never found out.	Cha d’ fhuair mi a-mach a-riamh.
She never denied a story.	Cha do dhiùlt i sgeul a-riamh.
Definitely about anything in this world.	Gu cinnteach mu rud sam bith san t-saoghal seo.
It just came out.	Thàinig e dìreach a-mach.
Men see a girl.	Bidh fir a 'faicinn nighean.
But this is not necessarily what you are looking for.	Ach chan e gu riatanach an rud seo a dh’ fhaodadh tu a bhith a’ sireadh.
Everyone knows that such things cannot happen.	Tha fios aig a h-uile duine gu math nach urrainn rudan mar seo a dhol air adhart.
Now, to bed !!!.	A-nis, dhan leabaidh !!!.
Now even the hotel is free.	A-nis tha eadhon an taigh-òsta an-asgaidh.
It's time to explore and enjoy the return of summer.	Tha an t-àm ann faighinn a-mach agus tlachd fhaighinn bho thilleadh an t-samhraidh.
That's the funny thing, they're not.	Sin an rud èibhinn, chan eil iad.
I will respect you if you do the same.	Bheir mi spèis dhut ma nì thu an aon rud.
No one has ever understood them better than he.	Cha do thuig duine riamh iad na b' fhearr na e.
I think they are getting enough water.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ faighinn uisge gu leòr.
I love it, she thought.	Tha gaol agam air, smaoinich i.
None of this knowledge is new.	Chan eil gin den eòlas seo ùr.
I’ve thought about that too.	Tha mi air smaoineachadh air sin cuideachd.
Black is white.	Tha dubh geal.
And the rule of law.	Agus riaghailt an lagha.
I will not do it again.	Cha dèan mi a-rithist e.
And that could pose a serious problem.	Agus dh’ fhaodadh sin a bhith a’ stèidheachadh droch dhuilgheadas mòr.
She could not remember a spring earlier.	Cha robh cuimhne aice air earrach na bu tràithe.
God help me, this is not a dream.	Dia mo chuideachadh, chan e bruadar a tha seo.
So thank you for listening.	Mar sin tapadh leat airson èisteachd.
The weapon is a very important player.	Tha an armachd na chluicheadair glè chudromach.
Is the company stock option.	A bheil an roghainn stoc companaidh.
They say he lives with blood.	Tha iad ag ràdh gu bheil e beò le fuil.
They had had a long, quiet dinner.	Bha iad air dinnear fada, sàmhach a ghabhail.
Don't lie there looking up.	Na laighe an sin a 'coimhead suas.
Something they don't have yet.	Rud nach eil aca fhathast.
They really want to win.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh a bhuannachadh.
You do not know what is going on.	Chan eil fios agad dè tha dol.
We use each other.	Tha sinn a 'cleachdadh a chèile.
So they don't pay attention.	Mar sin cha toir iad an aire.
So you have to build your own.	Mar sin feumaidh tu do chuid fhèin a thogail.
I could not remember where he was.	Cha robh cuimhne agam càite an robh e.
I create to challenge myself and win against my own limitations.	Bidh mi a’ cruthachadh gus dùbhlan a thoirt dhomh fhìn agus buannachadh an aghaidh mo chuingealachaidhean fhìn.
We live in a small college town.	Tha sinn a’ fuireach ann am baile beag colaiste.
Don't risk it.	Na cuir an cunnart e.
And it felt so good.	Agus bha e a’ faireachdainn cho math.
Ask her about me and you will see.	Faighnich dhi mu mo dheidhinn agus chì thu e.
He used to come around twice a year to see children.	Bhiodh e a’ tighinn timcheall dà uair sa bhliadhna gus clann fhaicinn.
She didn't seem to hear.	Bha coltas nach robh i a’ cluinntinn.
I could not make sense of the connection that first morning.	Cha b’ urrainn dhomh ciall a dhèanamh den cheangal air a’ chiad mhadainn sin.
Just leave it in your bag.	Dìreach fàg anns a’ bhaga agad.
That's why you do not want to smoke things over it.	Sin as coireach nach eil thu airson rudan a smocadh thairis air.
Metal boys never seem to get tired of writing about it.	A rèir choltais cha bhi balaich meatailt a-riamh sgìth de bhith a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
I hear them talking.	Bidh mi gan cluinntinn a’ bruidhinn.
Finally, there are the young people.	Mu dheireadh, tha na daoine òga ann.
My parents put everyone up in their place.	Chuir mo phàrantan a h-uile duine suas nan àite.
It is an individual choice.	Tha e na roghainn fa leth.
Or you deal with anyone.	No bidh thu a 'dèiligeadh ri duine sam bith.
This morning would be a good time.	'S e deagh àm a bhiodh ann a' mhadainn seo.
I want to go now.	Tha mi airson falbh a-nis.
See how they begin to move towards each other, slowly.	Faic mar a thòisicheas iad a 'gluasad a dh'ionnsaigh a chèile, gu slaodach.
There is no roadmap to get past.	Chan eil mapa rathaid ann gu faighinn seachad air.
I'll try to start the sweet week for free you know.	Bidh mi a’ feuchainn ris an t-seachdain milis a thòiseachadh an-asgaidh fhios agad.
This is clearly a benefit of this strategy.	Tha seo gu soilleir na bhuannachd don ro-innleachd seo.
I am so happy now.	Tha mi cho toilichte a-nis.
If his children go far away.	Ma tha a chlann a' dol fada air falbh.
It is on the scene.	Tha air an t-sealladh.
Men and women sleep differently, as do light and heavy people.	Bidh fir is boireannaich a’ cadal ann an dòigh eadar-dhealaichte, mar a bhios daoine aotrom is trom.
Many of them could not reach the high notes.	Bha mòran dhiubh nach b’ urrainn na notaichean àrda a ruighinn.
Thig e.	Thig e.
It is comfortable with the weapons and the environment.	Tha e comhfhurtail leis na buill-airm agus an àrainneachd.
We have been through this.	Tha sinn air a bhith tro seo.
He felt himself moving towards her, ready to feed.	Dh’fhairich e e fhèin a’ gluasad a dh’ionnsaigh i, deiseil airson biadhadh.
I have asked him to come immediately.	Tha mi air iarraidh air tighinn sa bhad.
I took it away and looked at it.	Thug mi air falbh e agus choimhead mi air.
That's one thing.	Sin aon rud.
Come see me when you come back.	Thig gam fhaicinn nuair a thig thu air ais.
For some reason everyone in the room turned to hear his answer.	Air adhbhar air choireigin thionndaidh a h-uile duine san t-seòmar a chluinntinn a fhreagairt.
What could possibly go wrong ?.	Dè a dh’ fhaodadh a dhol ceàrr ?.
To take their relationship to a new level.	Gus an dàimh aca a ghluasad gu ìre ùr.
That was fine by me.	Bha sin ceart gu leòr dhòmhsa.
I feel like something terrible has happened to him.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil rudeigin uamhasach air tachairt dha.
So every day, he found something.	Mar sin a h-uile latha, lorg e rudeigin.
The music video plays out.	Bidh am bhidio ciùil a’ cluich a-mach.
But one thing was certain.	Ach bha aon rud cinnteach.
We need to do something about it.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
But you must.	Ach feumaidh tu.
I feel good when we come ashore.	Tha mi a’ faireachdainn math nuair a thig sinn air tìr.
With what was missing.	Leis na bha air chall.
And now she saw him.	Agus chunnaic i a-nis e.
There was hope of a return to human life.	Bha dòchas air tilleadh gu beatha dhaoine.
Talk about the art style.	Bruidhinn mu dheidhinn an stoidhle ealain.
There needs to be more people.	Feumaidh barrachd dhaoine a bhith ann.
We talk to ourselves in too much shit sometimes.	Bidh sinn a’ bruidhinn sinn fhìn ann an cus shit uaireannan.
Take just natural gas for example.	Gabh dìreach gas nàdarrach mar eisimpleir.
Still on the way.	Air an t-slighe fhathast.
That cannot be right.	Chan urrainn sin a bhith ceart.
Everyone in the car was injured.	Chaidh a h-uile duine sa chàr a ghoirteachadh.
Whatever you want to call it.	Ge bith dè a tha thu airson a ghairm.
None of them responded.	Cha do fhreagair gin dhiubh.
They had two healthy children.	Bha dithis chloinne fallain aca.
But it is human.	Ach tha e daonna.
A man was shot and killed.	Chaidh fear a mharbhadh agus a mharbhadh.
All of it.	A h-uile càil dheth.
The general public can see the results.	Chì am poball san fharsaingeachd na toraidhean.
Say them as soon as you can.	Abair iad cho luath 's as urrainn dhut.
They love me and they love each other.	Tha gaol aca orm agus tha gaol aca air a chèile.
I mean, we were kids in a lot of ways.	Tha mi a’ ciallachadh, bha sinn nar clann ann an iomadh dòigh.
No one knows why he is even in the country.	Chan eil fios aig duine carson a tha e eadhon san dùthaich.
It just gets worse.	Bidh e a’ fàs nas miosa.
Calmly, he noticed.	Gu socair, mhothaich e.
And we put them into the designed form.	Agus chuir sinn iad a-steach don fhoirm dealbhaichte.
To try to find out.	Gus feuchainn ri faighinn a-mach.
Unfortunately, we were only able to submit one comment.	Gu mì-fhortanach cha b’ urrainn dhuinn ach aon bheachd a chuir air adhart.
She had nothing to do.	Cha robh seo aice ri dhèanamh.
I'd just like to let it go.	Bu toil leam e dìreach a leigeil air falbh.
The problem is, we are very limited in finding ways to prove this.	Is e an duilgheadas a th’ ann, tha sinn gu math cuibhrichte ann a bhith a’ lorg dhòighean air seo a dhearbhadh.
But one boy was moving a lot faster.	Ach bha aon bhalach a’ gluasad tòrr na bu luaithe.
Because programs share time, each program must have independent access to memory.	Leis gu bheil prògraman a’ co-roinn ùine, feumaidh cothrom neo-eisimeileach a bhith aig gach prògram air cuimhne.
This is how the world works now.	Seo mar a tha an saoghal ag obair a-nis.
Something sharp and very sharp.	Rudeigin biorach agus gu math biorach.
I have not seen him in years.	Chan fhaca mi e ann am bliadhnaichean.
This seems impossible.	Tha e coltach gu bheil seo eu-comasach.
She later worked in social services.	Às dèidh sin bha i ag obair ann an seirbheisean sòisealta.
Another week or two will not be hurt.	Cha bhi seachdain no dhà eile air a ghoirteachadh.
That would be an explanation for these facts, however.	Bhiodh sin na mhìneachadh air na fìrinnean sin, ge-tà.
And in larger numbers.	Agus ann an àireamhan nas motha.
Services for his death were held at his home.	Chaidh na seirbheisean airson a bhàis a chumail na dhachaigh.
We expect them to care for patients and families with minimal support.	Tha sinn an dùil gun toir iad cùram dha euslaintich agus teaghlaichean le glè bheag de thaic.
Among other things.	Am measg rudan eile.
It bothered her a little.	Chuir e beagan dragh oirre.
I made her friend smile.	Thug mi air a caraid gàire a dhèanamh.
That is a fact.	Is e fìrinn a tha sin.
She had a round, smooth, pale face.	Bha aodann cruinn, rèidh, bàn aice.
This process is carried out as follows.	Tha am pròiseas seo air a dhèanamh mar a leanas.
These questions are far from new.	Tha na ceistean sin fada bho bhith ùr.
But he would be the first.	Ach bhiodh e na chiad fhear.
I was not worried.	Cha robh dragh agam.
There was no face.	Cha robh aodann ann.
Don't believe them.	Na creid iad.
After the death of the last one.	Às deidh bàs an tè mu dheireadh.
Do something for me, man.	Dèan rudeigin dhomh fhìn, a dhuine.
You take responsibility.	Gabhaidh tu an t-uallach.
It can fail.	Faodaidh e fàiligeadh.
Available for free download right now !.	Ri fhaighinn airson luchdachadh sìos an-asgaidh an-dràsta!.
When his vision came to me, it was full of questions.	Nuair a thàinig a shealladh thugam, bha e làn de cheistean.
Therefore, the customer is not able to maintain any further conversation or arrangement they wish.	Mar sin, chan urrainn don neach-ceannach tuilleadh còmhraidh neo rèidh a chumail a thogras iad.
And it's hard.	Agus tha e doirbh.
The issue has been resolved.	Chaidh a’ chùis a cheangal.
This section is limited to those written for the platform.	Tha an earrann seo cuingealaichte ris an fheadhainn a chaidh a sgrìobhadh airson an àrd-ùrlar.
You can't go on.	Chan urrainn dhut a dhol air adhart.
I feel very lucky.	Tha mi a’ faireachdainn gu math fortanach.
This is my fire.	Is e seo mo theine.
But take heart.	Ach gabh cridhe.
Five minutes became the final half hour.	Thàinig còig mionaidean gu bhith na leth-uair mu dheireadh.
Working together, we can make it happen again.	Ag obair còmhla, is urrainn dhuinn toirt air tachairt a-rithist.
I stop thinking, start feeling.	Bidh mi a 'stad a' smaoineachadh, a 'tòiseachadh a' faireachdainn.
We grow food.	Bidh sinn a 'fàs biadh.
He saw the old cook leave, a sack under his arm.	Chunnaic e an seann chòcaire a’ falbh, poca fo a ghàirdean.
He stopped on the way home to buy food.	Stad e air an t-slighe dhachaigh gus biadh a cheannach.
We don't have numbers here, usually.	Chan eil àireamhan againn an seo, mar as trice.
It doesn't surprise me.	Chan eil e a’ cur iongnadh orm.
But we will be in communication.	Ach bidh sinn ann an conaltradh.
Not to mention injuries.	Gun a bhith a 'toirt iomradh air leòntan.
However, this does not make the picture look bad.	Chan eil seo, ge-tà, a’ toirt air an dealbh a bhith a’ coimhead dona.
I put my baby and my family life ahead of her.	Chuir mi mo leanabh agus mo bheatha teaghlaich air thoiseach oirre.
He would keep you informed.	Bhiodh e a’ cumail fios.
In my hometown.	Anns a 'bhaile agam.
But not perfect.	Ach chan eil foirfe.
Even death itself is extinct.	Tha eadhon am bàs fhèin air a dhol à bith.
But to be safe, stay in the box.	Ach airson a bhith sàbhailte, fuirich sa bhogsa.
It can drive you crazy, she said, but not forever.	Faodaidh e do ghluasad às mo chiall, thuirt i, ach chan ann gu bràth.
There was no significant difference in overall survival between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr sam bith ann an mairsinneachd iomlan eadar an dà bhuidheann.
Where did my dreams go? 	Càite an deach mo aislingean?
he thought.	smaoinich e.
You can make a lot of money up there.	Faodaidh tu tòrr airgid a dhèanamh suas an sin.
For the first time in your life.	Airson a’ chiad uair nad bheatha.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat.
They were ready and waiting inside.	Bha iad deiseil agus a’ feitheamh a-staigh.
It's more dangerous than it looks.	Tha e nas cunnartaiche na tha e a’ coimhead.
That's my problem.	Sin mo thrioblaid.
This method is usually very effective.	Mar as trice tha an dòigh seo gu math èifeachdach.
If you have created something, it is yours.	Ma tha thu air rudeigin a chruthachadh is ann leatsa a tha e.
We'll tell you now because we're not doing anything yet.	Bidh sinn ag innse dhut a-nis oir chan eil sinn a’ dèanamh dad dheth fhathast.
She knew him very well.	Bha i fìor eòlach air.
This is very personal.	Tha seo gu math pearsanta.
That is our main rule.	Sin am prìomh riaghailt againn.
Vision statement gives them this route.	Tha aithris lèirsinn a 'toirt dhaibh an t-slighe seo.
Anyway, empty of people.	Co-dhiù, falamh de dhaoine.
The moral feelings.	Na faireachdainnean moralta.
We hope this will change the situation in their lives.	Tha sinn an dòchas gun atharraich seo suidheachadh am beatha.
That made a special meeting vote again.	Thug sin air coinneamh shònraichte bhòtadh a-rithist.
The weather will get worse before it gets better.	Thig an aimsir nas miosa mus tig e nas fheàrr.
It is still divided on the solution.	Tha e fhathast air a roinn air an fhuasgladh.
He had seen such things in every part of the world.	Bha e air an leithid fhaicinn anns gach ceàrnaidh den t-saoghal.
I provide services.	Bidh mi a’ toirt seachad seirbheisean.
Writing this blog is another thing.	Is e rud eile a th’ ann a bhith a’ sgrìobhadh a’ bhlog seo.
I had fun doing this.	Bha spòrs agam a’ dèanamh seo.
They were never at a wedding.	Cha robh iad a-riamh aig banais.
But he could not think of anything to say.	Ach cha b’ urrainn dha smaoineachadh air dad ri ràdh.
They made the choice.	Is iadsan a rinn an roghainn.
He chose this.	Thagh e seo.
This is your first test.	Is e seo a’ chiad deuchainn agad.
It is full of strange facts and personal stories.	Tha e làn de fhìrinnean neònach agus sgeulachdan pearsanta.
The blood was on her hands.	Bha an fhuil air a làmhan.
He has put this forward as his economic record.	Tha e air seo a chuir air adhart mar an clàr eaconamach aige.
It goes both ways.	Tha e a’ dol an dà dhòigh.
This place is special to me.	Tha an t-àite seo sònraichte dhomh.
That is no small matter.	Chan e gnothach beag a tha sin.
But this man was some kind of machine.	Ach bha an duine seo na sheòrsa de inneal.
I'll tell you what happened.	Innsidh mi dhut mar a thachair.
She smiled when he noticed her.	Thug i gàire air nuair a mhothaich e i.
Fuck knows where my mother is.	Tha fios aig Fuck càit a bheil mo mhàthair.
The sight of his familiar figure even raised a smile.	Thog sealladh an fhigear eòlach aige eadhon gàire.
Or all three.	No a h-uile trì.
But he could do nothing about them.	Ach cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh leotha.
He got in the car and turned the key.	Fhuair e anns a’ chàr agus thionndaidh e an iuchair.
Let my father know this.	Biodh fios aig m’ athair air a’ chùis seo.
It's fun to see the officers working with horses.	Tha e spòrsail a bhith faicinn na h-oifigearan ag obair le eich.
I slowly remember what it is like to live.	Tha cuimhne agam gu slaodach dè a th’ ann a bhith beò.
After a long inhale, she looked back at me.	Às deidh anail fhada a-steach, choimhead i air ais orm.
Thank you for all you have done for me.	Tha mi a’ toirt taing dhut airson a h-uile dad a dh’ ionnsaich thu dhomh.
That may be true.	Is dòcha gu bheil sin fìor.
I think it's very effective, but you can use anything.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e gu math èifeachdach, ach faodaidh tu rud sam bith a chleachdadh.
It has a rich history.	Tha eachdraidh bheairteach aice.
My husband is not one of those people.	Chan e an duine agam aon de na daoine sin.
And there were those things.	Agus bha na rudan sin ann.
This increases the overall strength of the system.	Tha seo a 'meudachadh neart iomlan an t-siostam.
Another thing, no one is playing.	Rud eile, cha bhith duine a’ cluich.
Not long enough.	Chan eil fada gu leòr.
Blood pressure was within the normal range.	Bha cuideam fala taobh a-staigh an raon àbhaisteach.
He was playing with them that day.	Bha e a’ cluich leotha an latha sin.
He was very happy to read the book.	Bha e air leth toilichte an leabhar a leughadh.
Position the chicken to one side to rest.	Suidhich an cearc gu aon taobh airson fois a ghabhail.
He was in bed, but he heard the front door pushing it open.	Bha e anns an leabaidh, ach chuala e an doras aghaidh ga sparradh fosgailte.
Then repeat the above but a little faster.	An uairsin ath-aithris na tha gu h-àrd ach beagan nas luaithe.
But black and white is not wrong.	Ach chan eil a bhith ceàrr dubh is geal.
I really hoped it was a fish.	Bha mi gu mòr an dòchas gur e iasg a bh’ ann.
No one is allowed to kill.	Chan fhaod duine a mharbhadh.
They cause them.	Bidh iad gan adhbhrachadh.
I'm going the other way.	Bidh mi a’ dol an rathad eile.
That is a serious matter.	Is e cùis throm a tha sin.
Some aspects of this approach continue.	Tha cuid de thaobhan den dòigh-obrach seo a’ leantainn.
It needs a good clean, just from sitting there in the weather.	Feumaidh e deagh ghlan, dìreach bho bhith a 'suidhe an sin san aimsir.
Her mouth began to water.	Thòisich a beul ri uisgeachadh.
Today he is dead.	An-diugh tha e marbh.
So you may have better luck with it.	Mar sin is dòcha gum bi fortan nas fheàrr agad leis.
It doesn't look real anymore.	Chan eil e a’ coimhead fìor tuilleadh.
He smiled and took another long drink from the bottle.	Rinn e gàire agus thug e deoch fhada eile às a’ bhotal.
The men too.	Na fir cuideachd.
I made myself a drink.	Rinn mi deoch dhomh fhèin.
He would never see me again.	Chan fhaiceadh e mi mar mi tuilleadh.
I will not stop.	cha stad mi.
God had changed everything for him.	Bha Dia air a h-uile càil atharrachadh dha.
I can't put it into words.	Chan urrainn dhomh a chuir ann am faclan.
That issue does not guide our decision.	Chan eil a’ chùis sin a’ toirt stiùireadh sam bith don cho-dhùnadh againn.
She needed to sleep.	Bha feum aice air cadal.
If there is something to be seen, people will see it.	Ma tha rudeigin ri fhaicinn ann, chì daoine e.
You may or may not see something similar on your device.	Is dòcha gu bheil no nach fhaic thu rudeigin coltach ris air an inneal agad.
Therefore, new treatments are needed.	Mar sin, tha feum air dòighean làimhseachaidh ùra.
That needs a new plan.	Feumaidh sin plana ùr.
She looked around at the scene as it was.	Choimhead i mun cuairt air an t-sealladh mar a bha e.
Her heart broke, if you want the truth.	Bhris a cridhe, ma tha thu airson an fhìrinn fhaighinn.
I start to get scared.	Tha mi a 'tòiseachadh air eagal.
Not so much with these cards.	Chan eil uiread leis na cairtean seo.
None of this is similar to features for power users.	Chan eil gin de seo coltach ri feartan airson luchd-cleachdaidh cumhachd.
He had to pull together and act.	Bha aige ri tarraing còmhla agus cleasachd.
And her hair.	Agus a falt.
Keep it safe.	Cùm i sàbhailte.
We felt at home.	Bha sinn a’ faireachdainn aig an taigh.
Then she let out a slow breath.	An uairsin leig i a-mach anail slaodach.
This was going to be close.	Bha seo gu bhith faisg.
It is not difficult to understand why this is happening.	Chan eil e doirbh a thuigsinn carson a tha sin a’ tachairt.
Now, however, new emotions worked.	A-nis, ge-tà, bha faireachdainnean ùra ag obair.
I have no freedom.	Chan eil saorsa agam.
But in that moment, he hardly realized it.	Ach anns a’ mhionaid, is gann gun do mhothaich e e.
Please let me know so we can discuss your health challenges.	Feuch an cuir thu fios thugam gus an urrainn dhuinn bruidhinn mu na dùbhlain slàinte agad.
He had one son left.	Bha aon mhac aige air fhàgail.
I understand this fear.	Tha mi a 'tuigsinn an eagal seo.
Oh, and list the right thing !.	O, agus liosta an rud ceart!.
Once they have customers, you will never be able to go anywhere.	Cho luath ‘s a bhios luchd-cleachdaidh aca, cha bhith thu uair sam bith far am faodadh e a dhol.
All eyes were on me.	Bha a h-uile sùil orm.
Sex is a thing of the past.	Tha gnè na rud san àm a dh'fhalbh.
It's not necessary, really.	Chan eil e riatanach, dha-rìribh.
I know, a sad story.	Tha fios agam, sgeulachd bhrònach.
If not then go home.	Mura tachair e an uairsin falbh dhachaigh.
There is no such thing as an outside world where things are happening.	Chan eil obair cinn a-muigh air an t-saoghal far a bheil cùisean a’ tachairt.
It may never be found.	Is dòcha nach lorgar e gu bràth.
Season with salt and pepper and pour in the wine.	Rèitich le salann is piobar agus dòrtadh a-steach am fìon.
There seem to be tears in his eyes.	Tha e coltach gu bheil deòir na sùilean.
Speed ​​is crucial as you pick out key features.	Tha astar deatamach fhad ‘s a tha thu a’ togail a-mach prìomh fheartan.
He wanted to get away from these men.	Bha e airson faighinn air falbh bho na fir seo.
The air is clear and cold.	Tha an èadhar soilleir agus fuar.
Here something very strange happened.	An seo thachair rud gu math neònach.
No zero frequency signal.	No comharra tricead neoni.
He pressed his lips firmly.	Bhrùth a bhilean gu daingeann.
All that fucking love and look at her.	A h-uile gaol fucking sin agus coimhead air a.
This may be due to living in a spaceship.	Is dòcha gu bheil seo mar thoradh air a bhith a’ fuireach air bàta san fhànais.
Relevant data is included in the paper.	Tha dàta buntainneach air a ghabhail a-steach sa phàipear.
It works every time for every device.	Bidh e ag obair gach uair airson gach inneal.
She made a living from technology.	Rinn i beòshlaint bho theicneòlas.
It seems very.	Tha e coltach glè.
We are tired of being scared.	Tha sinn sgìth de bhith fo eagal.
This is the most important game.	Is e seo an gèam as cudromaiche.
You gave a lot to come and do as you were told.	Thug thu seachad mòran ri thighinn agus ri dhèanamh mar a dh'iarrar ort.
It's very obvious.	Tha e uabhasach follaiseach.
They do not want you to be default.	Chan eil iad ag iarraidh ort a bhith default.
That was my starting point.	B’ e sin mo shuidheachadh tòiseachaidh.
It's great though.	Tha e sgoinneil ge-tà.
I think you are on to something.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu air rudeigin.
I'm only half listening.	Chan eil mi ach leth ag èisteachd.
When that happens, most people give up.	Nuair a thachras sin, bidh a’ mhòr-chuid a’ leigeil seachad.
You're going to ask me about food.	Tha thu a’ dol a dh’fhaighneachd dhomh mu dheidhinn biadh.
It could be wrong.	Dh’ fhaodadh e a bhith ceàrr.
Great for wood and paper projects.	Tha e math airson pròiseactan fiodha is pàipeir.
She couldn't help but smile.	Cha b 'urrainn dhi a gàire a chuideachadh.
Others are expected to follow.	Tha dùil gun lean feadhainn eile.
But he was here.	Ach bha e an seo.
Of new life.	De bheatha ùr.
It is so far from here.	Tha e cho fada bho seo.
Patients were treated with surgery or medical treatment.	Chaidh euslaintich a làimhseachadh le lannsaireachd no leigheas meidigeach.
Unfortunately, two bad things happened during the season.	Gu mì-fhortanach, thachair dà rud dona tron ​​​​t-seusan.
She hit the table instead.	Bhuail i am bòrd na àite.
It's not too heavy or too thick.	Chan eil e ro throm no ro thiugh.
We were ready for them immediately.	Bha sinn deiseil dhaibh sa bhad.
Even just a solid color background will not work.	Chan obraich eadhon dìreach cùl-raon dath cruaidh.
But, for many of you, it's more complicated.	Ach, airson mòran agaibh, tha e nas iom-fhillte.
See service center for details.	Faic an ionad seirbheis airson mion-fhiosrachadh.
She should not have come here.	Cha bu chòir dhi a bhith air tighinn an seo.
But the market is not free.	Ach chan eil a 'mhargaidh an-asgaidh.
So this is the problem.	Mar sin is e seo an duilgheadas.
As such, this could be a very important area for future study.	Mar sin, dh’ fhaodadh seo a bhith na raon air leth cudromach airson sgrùdadh san àm ri teachd.
It was their nature to do good.	Bha e na nàdur dhaibh math a dhèanamh.
I would not give it to my children.	Cha bhithinn ga thoirt dha mo chlann.
We list them at the beginning of the meal plan.	Bidh sinn gan liostadh aig toiseach a’ phlana bìdh.
Certainly not.	Gu dearbh cha do rinn e.
Download road sign pictures out the window.	Luchdaich a-nuas dealbhan shoidhnichean rathaid a-mach air an uinneig.
The family must not be broken.	Chan fhaod an teaghlach a bhith briste.
And a few hours later, he did it again.	Agus beagan uairean a thìde às deidh sin, rinn e a-rithist e.
Her life was rich with promise.	Bha beatha dhi beairteach le gealladh.
The people were just friendly.	Cha robh na daoine ach càirdeil.
But back to here and now.	Ach air ais chun an seo agus an-dràsta.
I see everything there is.	Tha mi a' faicinn a h-uile rud a th' ann.
The road oh.	An rathad oh.
But that is what we do.	Ach is e sin a bhios sinn a’ dèanamh.
Or in this case, just walk away.	No anns a 'chùis seo, dìreach coisich air falbh.
I went back on stage and played with them.	Chaidh mi air ais air an àrd-ùrlar agus chluich mi còmhla riutha.
His arms and legs were down, and the snow was warm.	Bha a ghàirdeanan agus a chasan nan laighe, agus bha an sneachda blàth.
It would be a lot easier.	Bhiodh e tòrr na b’ fhasa.
Then it works.	An uairsin bidh e ag obair.
I can't even speak it.	Chan urrainn dhomh eadhon a bruidhinn.
To say we can do better.	Gus a ràdh gun urrainn dhuinn dèanamh nas fheàrr.
It was kind of like that.	Bha e caran mar sin.
The driver then opened the lower one.	An uairsin dh'fhosgail an dràibhear am fear as ìsle.
The whole country is watching to see how this turns out.	Tha an dùthaich gu lèir a’ coimhead gus faicinn mar a thionndaidheas seo a-mach.
This should not have worked out like this.	Cha robh còir aig seo obrachadh a-mach mar seo.
It could be caused by drugs or alcohol, just about anything.	Dh’ fhaodadh e bhith air adhbhrachadh le drogaichean neo deoch, dìreach rud sam bith.
I would like to think that they do.	Bu mhath leam a bhith a’ smaoineachadh gun dèan iad sin.
These are likely to be treated as individual cases.	Tha e coltach gun tèid dèiligeadh riutha seo mar chùisean fa leth.
Anyone could be like the next one up.	Dh’ fhaodadh fear sam bith a bhith mar an ath fhear suas.
Each plate is a work of art.	Is e obair ealain a th’ anns gach truinnsear.
That would not be right.	Cha bhiodh sin ceart.
I think it's a good idea for everyone to move into the city.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a th’ ann don h-uile duine gluasad a-steach don bhaile.
She reached the top.	Ràinig i am mullach.
They can be male or female but they are young.	Faodaidh iad a bhith fireann no boireann ach tha iad òg.
Or yes.	No bha.
But you can't trust them to play the part.	Ach chan urrainn dhut earbsa a bhith aca airson am pàirt a chluich.
Just use it as a hotel.	Dìreach cleachd e mar thaigh-òsta.
So you found my book.	Mar sin lorg thu an leabhar agam.
I never put off a whole weekend.	Cha do chuir mi a-riamh deireadh-seachdain slàn dheth.
The thousand.	Am mìle.
Help will come.	Thig cuideachadh.
The only thing is, it was a huge size.	Is e an aon rud, gu robh e meud gu mòr.
Just too damn good.	Dìreach ro mhath damn.
He looked at the sign.	Thug e sùil air an t-soidhne.
I could see it in your eyes.	B' urrainn dhomh fhaicinn nad shùilean.
It requires a lot of deep work.	Feumaidh e tòrr obair dhomhainn.
This will show you what you are drinking and when.	Seallaidh seo dhut na tha thu ag òl agus cuin.
I can never play the same thing.	Chan urrainn dhomh a-riamh an aon rud a chluich.
I can't respect that.	Chan urrainn dhomh spèis a thoirt dha sin.
Different people are fond of different colors available in the market.	Tha diofar dhaoine dèidheil air dathan eadar-dhealaichte a tha rim faighinn sa mhargaidh.
There is so much attention to detail.	Tha uimhir de dh’ aire air mion-fhiosrachadh.
Well, she didn't.	Uill, cha robh i.
Maybe we will.	Is dòcha gun dèan sinn.
Maybe this is one of them.	Is dòcha gur e seo fear dhiubh.
However, it does not look worse for him.	Ge-tà, chan eil e a 'coimhead nas miosa air a shon.
I was in love.	Bha mi ann an gaol.
It is that freedom.	Is e an t-saorsa sin.
This was a real fire test.	B’ e fìor dheuchainn teine ​​a bha seo.
Good day in the office, for sure.	Latha math san oifis, le cinnt.
She was giving up.	Bha i a’ toirt seachad.
I should know better than that.	Bu chòir dhomh a bhith eòlach air nas fheàrr na sin.
They can be very powerful.	Faodaidh iad a bhith gu math cumhachdach.
I do not want to lose you.	Chan eil mi airson do chall.
At least for a few minutes.	Co-dhiù airson beagan mhionaidean.
Difficult from where it stands to be sure.	Doirbh bho far a bheil e a 'seasamh a bhith cinnteach.
Hard to forget.	Doirbh a dhìochuimhneachadh.
Especially in large numbers.	Gu sònraichte ann an àireamhan mòra.
Don't give them your money.	Na toir do chuid airgid dhaibh.
Only positive samples were selected for further study.	Cha deach ach sampaill adhartach a thaghadh airson tuilleadh sgrùdaidh.
Her change of opinion does not change at all.	Chan eil an atharrachadh bheachdan aice ag atharrachadh idir.
She did not know what to tell them.	Cha robh fios aice dè a dh'innseadh i dhaibh.
He put his hand between the bars.	Chuir e a làmh eadar na bàraichean.
Let's start a conversation.	Tòisichidh sinn còmhradh.
At the end of the day.	Aig deireadh an latha.
He did not want to leave, and that was it.	Cha robh toil aige falbh, agus b' e sin a bh' ann.
She was talking to her boyfriend.	Bha i a’ bruidhinn ris a’ bhalach aice.
Even our projects have been destroyed.	Tha eadhon na pròiseactan againn air an sgrios.
I had it now.	Bha e agamsa a-nis.
In fact, she is going to be loved.	Gu dearbh, tha i gu bhith air a ghràdh.
A strange friend did.	Rinn caraid neònach.
But how can we on earth.	Ach ciamar as urrainn dhuinn air an talamh.
What she is telling is the truth and not a lie.	Is e na tha i ag ràdh an fhìrinn agus chan e breug a th’ ann.
I didn't think of the rest.	Cha do smaoinich mi air a’ chòrr dheth.
They can even lie low for a period of time.	Faodaidh iad eadhon laighe ìosal airson ùine.
Suddenly the sun felt very hot and he began to sweat.	Gu h-obann bha a’ ghrian a’ faireachdainn glè theth agus thòisich e ri fallas.
She could die.	Dh’ fhaodadh i bàsachadh.
Not much, it turns out.	Chan eil mòran, tha e a 'tionndadh a-mach.
That's the only way to play it.	Sin an aon dòigh air a chluich.
Just mostly wrong.	Dìreach ceàrr sa mhòr-chuid.
We saw that we needed to get ahead of this.	Chunnaic sinn gu feum sinn a dhol air thoiseach air seo.
We need you, though.	Tha feum againn ort, àc.
Here is your training.	Seo an trèanadh agad.
For a quick and dirty check, it may do.	Airson sgrùdadh sgiobalta agus salach, is dòcha gun dèan e.
His library was sold.	Chaidh an leabharlann aige a reic.
This is for sure.	Tha seo cinnteach.
Other things too.	Nithean eile cuideachd.
I sleep in it.	Tha mi a' cadal ann.
Hell, anything smooth.	Ifrinn, rud sam bith rèidh.
I have such a strong team.	Tha sgioba cho làidir agam.
Learning is much more than a transfer of knowledge.	Tha ionnsachadh tòrr nas motha na gluasad fiosrachaidh.
He was going to save his love.	Bha e a’ dol a shàbhaladh a ghràidh.
Market definition is not an end in itself.	Chan eil mìneachadh margaidh na chrìoch dha fhèin.
Talk about heavy.	Bruidhinn mu dheidhinn trom.
You want it or not.	Tha thu ga iarraidh no nach eil.
I felt lost, inside my head.	Bha mi a’ faireachdainn caillte, a-staigh os mo cheann.
I hate being in pictures.	Is fuath leam a bhith ann an dealbhan.
I need to think about my future and get caught up.	Feumaidh mi smaoineachadh air an àm ri teachd agam agus a dhol an grèim.
The service is fast and friendly.	Tha an t-seirbheis luath agus càirdeil.
This includes some of my current and ongoing jobs.	Tha seo a’ toirt a-steach na h-obraichean a th’ agam an-dràsta a’ dol air adhart.
They have much better equipment.	Tha uidheamachd fada nas fheàrr aca.
But his staff pushed him to try.	Ach phut an luchd-obrach aige e gus feuchainn.
Too long, she has to answer the second one.	Ro fhada, feumaidh i an dàrna fear a fhreagairt.
That money could be given to the poor, he said.	Dh'fhaodadh an t-airgead sin a bhith air a thoirt dha na bochdan, thuirt e.
You were taking me somewhere.	Bha thu gam thoirt am badeigin.
They explained what this post was about.	Mhìnich iad cò mu dheidhinn a bha an dreuchd seo.
I do not want to believe anything.	Chan eil mi airson dad a chreidsinn.
Eventually he appeared.	Mu dheireadh nochd e.
I will take it in a friendly way.	Gabhaidh mi e ann an seagh càirdeil.
I look at it with the other eye.	Bidh mi a’ coimhead air le sùilean eile.
There was a moment of silence.	Bha mionaid de shàmhchair ann.
Finding a balance.	Lorgainn cothromachadh.
But this feels different.	Ach tha seo a 'faireachdainn eadar-dhealaichte.
I had never seen her before.	Chan fhaca mi a-riamh i roimhe.
To set the stage for these local events.	Gus an àrd-ùrlar a shuidheachadh airson nan tachartasan ionadail sin.
And I moved back in with my mother.	Agus ghluais mi air ais a-steach le mo mhàthair.
We think it makes us look bad.	Tha sinn den bheachd gu bheil e a’ toirt oirnn coimhead dona.
Get the data if you are going to get a smartphone.	Faigh an dàta ma tha thu gu bhith a’ faighinn fòn cliste.
You go out there and wait for your customers.	Bidh thu a’ dol a-mach an sin agus a’ feitheamh air do luchd-ceannach.
For the first time in almost twenty years, she played again.	Airson a’ chiad uair ann am faisg air fichead bliadhna, chluich i a-rithist.
Maybe anyone is on camera.	Is dòcha gu bheil duine sam bith air a’ chamara.
Add colors and pictures to your page.	Cuir dathan agus dealbhan ris an duilleag agad.
He knocked down the glass.	Leag e sìos a' ghloine.
It never ended.	Cha robh e a-riamh a’ dol gu crìch.
He threw me to the ground.	Thilg e air an talamh mi.
Met a nice girl.	Thachair ri nighean laghach.
I wanted to promote the influence of people playing in the street.	Bha mi ag iarraidh buaidh a mhol daoine a bhith a’ cluich air an t-sràid.
To take her home.	Gus a toirt dhachaigh.
I finished it six hours later.	Chrìochnaich mi e sia uairean às deidh sin.
That's why you are here.	Sin agad an adhbhar a tha thu an seo.
Then you get married without even knowing about it.	An uairsin bidh thu pòsta gun eadhon fios agad mu dheidhinn.
No way he was going to give her what she wanted.	Gun dòigh bha e a’ dol a thoirt dhi na bha i ag iarraidh.
He didn't even have time to shout.	Cha robh eadhon ùine aige a bhith ag èigheach.
The lower row has a flat shape.	Tha cruth còmhnard air an t-sreath ìseal.
I kept looking to his right.	Chùm mi a 'coimhead air a làimh dheis.
But stay in your kitchen.	Ach fuirich sa chidsin agad.
I can hear it in the distance.	Tha mi ga chluinntinn fad às.
There are too many.	Tha cus ann.
Same thing.	An aon rud.
These are more expensive, of course.	Tha iad sin nas daoire, gu dearbh.
To protect their children.	Gus an cuid chloinne a dhìon.
However, this status can improve over time.	Ach, faodar an inbhe seo a leasachadh thar ùine.
Or near salt water, keep an eye out.	No faisg air uisge saillte, cùm sùil a-mach.
We talked about that.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn sin.
They think they know everything at that age.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil fios aca air a h-uile càil aig an aois sin.
I will definitely take up the room.	Gabhaidh mi an rùm gu cinnteach.
Thank you in.	Tapadh leat i.
I hope you find someone to help you.	Tha mi an dòchas gun lorg thu cuideigin a chuidicheas tu.
I did not think so.	Cha robh mi a 'smaoineachadh gum biodh.
The army withdrew after that.	Tharraing an arm a-mach às deidh sin.
For me, it was just a normal night at home.	B’ e dìreach oidhche àbhaisteach aig an taigh a bh’ ann dhòmhsa.
I do not know for sure.	Chan eil fios agam dè a th’ ann mu deidhinn gu cinnteach.
Just stay in the middle, look.	Dìreach fuirich sa mheadhan, coimhead.
This type of memory, too, is not unique to humans.	Chan eil an seòrsa cuimhne seo, cuideachd, sònraichte do dhaoine.
We talked about this on the program earlier in the week.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn seo air a’ phrògram na bu thràithe san t-seachdain.
Surgery can do better than that.	Faodaidh obair-lannsa rudan nas fheàrr a dhèanamh na sin.
It makes sense.	Tha e ciallach.
The struggle for material life is over.	Tha an strì airson beatha stuthan seachad.
Significant differences were found between the three groups.	Chaidh eadar-dhealachaidhean mòra a lorg eadar na trì buidhnean.
Not that he knew real homes.	Chan e gu robh e eòlach air dachaighean fìor.
If the blog is down, we're in trouble.	Ma tha am blog sìos, tha sinn ann an trioblaid.
Not just with school, but with life in general.	Chan ann a-mhàin leis an sgoil, ach le beatha san fharsaingeachd.
I should show the following two things.	Tha còir agam an dà rud a leanas a shealltainn.
It even changes the way you interact with it.	Atharraichidh e eadhon mar a tha thu a’ conaltradh ris.
I do not know his name.	Chan eil fios agam air an ainm aige.
It was wrong to feel that way.	Bha e ceàrr a bhith a’ faireachdainn mar sin.
Well, it's not entirely normal.	Uill, chan eil e gu tur àbhaisteach.
It wasn't so bad.	Cha robh e cho dona.
She did not know deep enough what he meant.	Cha robh fios aice domhainn gu leòr dè bha e a’ ciallachadh.
States will choose their own.	Taghaidh stàitean an siostam aca fhèin.
I see him standing there, holding things.	Chì mi e na sheasamh an sin, a’ cumail grèim air rudan.
Dollars at the end.	Dolairean aig an deireadh.
But working on that was a dream come true.	Ach b’ e pròiseact bruadar a bh’ ann a bhith ag obair air sin.
Supply has nothing to do with demand.	Chan eil gnothach sam bith aig solar ri iarrtas.
I did not want to leave you.	Cha robh mi airson ur fàgail.
You know my record.	Tha fios agad air a’ chlàr agam.
He can talk to me about things.	Is urrainn dha bruidhinn rium mu rudan.
He may be a member of the company, he thought.	Is dòcha gur e buill den chompanaidh, smaoinich e.
It can be created in different ways.	Faodaidh e bhith air a chruthachadh ann an diofar dhòighean.
You are not involved.	Chan eil thu an sàs.
However, this is unlikely to work.	Chan eil e coltach gun obraich seo ge-tà.
But for once he did not want to hide.	Ach airson aon uair cha robh e airson a dhol am falach.
There was food.	Bha biadh ann.
I decided not to look back and continue not to look back.	Cho-dhùin mi gun a bhith a’ coimhead air ais agus a’ leantainn air adhart gun a bhith air ais.
Cover it up as best you can, get out and enjoy it.	Còmhdaich suas e cho math 's as urrainn dhut, falbh a-mach agus faigh tlachd às.
You could not tell what it was.	Cha b' urrainn dhut innse dè a bha e.
These are just some of the ones we can even trust.	Cha bhith seo ach cuid anns a bheil sinn eadhon earbsa.
It took a lot of heat for him.	Ghabh e tòrr teas air a shon.
Some ideas are in order before such a comparison is made.	Tha cuid de bheachdan ann an òrdugh mus tèid an leithid de choimeas a dhèanamh.
There were two officers there, one by my side.	Bha dà oifigear an sin, fear agam ri taobh na falt.
So different from what she asked for.	Cho eadar-dhealaichte bho na dh’ iarr i.
I used to take another look.	B’ àbhaist dhomh sealladh eile a chumail.
So comment if you want a chance.	Mar sin thoir beachd ma tha thu ag iarraidh cothrom.
Regular exercise can provide several benefits.	Faodaidh eacarsaich cunbhalach grunn bhuannachdan a thoirt seachad.
He could not sit still.	Cha b' urrainn dha suidhe fhathast.
This is my job.	Seo an obair agam.
It was very comprehensive.	Bha e gu math cuimseach.
When something is selected it should refresh with what you selected.	Nuair a tha rudeigin air a thaghadh bu chòir dha ùrachadh leis an rud a thagh thu.
It just didn't feel like it was worth it.	Cha robh e gu tur a’ faireachdainn gum b’ fhiach e dhomh.
No one received their salary which was then sent directly to a bank account.	Cha d’ fhuair duine an tuarastal aca air a chuir gu dìreach gu cunntas banca an uairsin.
And maybe they can learn from each other.	Agus is dòcha gun urrainn dhaibh ionnsachadh bho chèile.
I have no family.	Chan eil teaghlach agam.
And that, in this country it is not easy.	Agus sin, anns an dùthaich seo chan eil e furasta.
In the next month and a half, more information will be shared.	Anns an ath mhìos gu leth, thèid barrachd fiosrachaidh a roinn.
Silver bar all afternoon.	Bàr airgid fad an fheasgair.
Single women are more likely to find themselves in this situation.	Tha boireannaich singilte nas buailtiche iad fhèin a lorg san t-suidheachadh seo.
But finally peace.	Ach mu dheireadh an t-sìth.
But the reality is that these people will get away with it.	Ach is e an fhìrinn gum faigh na daoine sin air falbh.
The biggest influence that any media has had on my life.	A’ bhuaidh as motha a tha air a bhith aig meadhanan sam bith air mo bheatha.
Death is one of them.	Tha bàs mar aon dhiubh.
She did not know what he said, and she had little interest.	Cha robh fios aice dè a thuirt e, agus cha robh mòran ùidh aice.
She was not afraid.	Cha robh eagal oirre.
I do not worry about you.	Chan eil dragh agam ort.
We no longer have to choose.	Chan fheum sinn tuilleadh a thaghadh.
It's hard to balance those two.	Tha e doirbh an dithis sin a chothromachadh.
According to this approach, culture is really human.	A rèir an dòigh-obrach seo, tha cultar dha-rìribh nan daoine.
Now they were released.	A nis bha iad air a leigeil ma sgaoil.
They had no power.	Cha robh an cumhachd aca.
So many key people out there.	Na h-uimhir de phrìomh dhaoine a-muigh.
They put on one of the most special shows ever.	Chuir iad air dòigh aon de na taisbeanaidhean as sònraichte a-riamh.
So they are out to get me.	Mar sin tha iad a-muigh airson mo thoirt.
Nothing could be further from the truth.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
Don't lose control, he told himself.	Na caill smachd, thuirt e ris fhèin.
This effect was long overdue.	Bha am buaidh seo fada ri thighinn.
Then you will be right.	An uairsin bidh e ceart agad.
We were going to, but.	Bha sinn a’ dol gu, ach.
But even that took baby steps.	Ach thug eadhon sin ceumannan pàisde.
He had decided to just be in his first letter.	Bha e air co-dhùnadh a bhith dìreach anns a’ chiad litir aige.
A lot of people are really not happy with this one.	Tha mòran dhaoine dha-rìribh nach eil toilichte leis an fhear seo.
It was a good blow, just right.	B’ e buille math, dìreach a bh’ ann.
He had to think about it.	Dh'fheumadh e smaoineachadh mu dheidhinn.
Let’s get into this thing.	Leigidh sinn a-steach don rud seo.
He had almost no blood.	Cha mhòr nach robh fuil air.
She said not to worry, they were only going a short distance.	Thuirt i gun a bhith draghail, nach robh iad a 'dol ach astar goirid.
We had been waiting for this for too long.	Bha sinn air a bhith a’ feitheamh airson seo ro fhada.
I had to make up my own mind.	Dh'fheumadh mi m' inntinn fhìn a dhèanamh suas.
Just a little funny last weekend with my daughter.	Dìreach beagan èibhinn an deireadh-sheachdain sa chaidh le mo nighean.
Well, because.	Uill, air sgàth.
He had never experienced a fall injury.	Cha robh e a-riamh air eòlas fhaighinn air dochann tuiteam.
This group has been meeting for over ten years now.	Tha a’ bhuidheann seo air a bhith a’ coinneachadh airson còrr air deich bliadhna a-nis.
And content as an image.	Agus susbaint mar ìomhaigh.
Come and stay in the car.	Thig agus fuirich leis a’ chàr.
But really, the story would be just completely different.	Ach dha-rìribh, bhiodh an sgeulachd dìreach gu tur eadar-dhealaichte.
Compared to some loss figures, this may not seem obvious.	An coimeas ri cuid de dh’ àireamhan call, is dòcha nach eil seo a’ coimhead cudromach.
And this stuff really, really happened.	Agus thachair an stuth seo dha-rìribh, dha-rìribh.
Change takes work.	Bidh atharrachadh a 'toirt obair.
Lots of problems and revision questions.	Tòrr dhuilgheadasan agus ath-sgrùdadh cheistean.
But it has good sides, too.	Ach tha taobhan math aice, cuideachd.
He had been an enemy.	Bha e air a bhith na nàmhaid.
He had no life insurance.	Cha robh àrachas beatha aige.
They would eventually raise five more children together.	Thogadh iad mu dheireadh còignear chloinne a bharrachd còmhla.
It is impossible for them to return.	Tha e eu-comasach dhaibh tilleadh.
Go home and sleep.	Rach dhachaigh agus cadal.
She said she desperately needed the gold, well, that was obvious.	Thuirt i gu robh cruaidh fheum aice air an òr, uill, bha sin follaiseach.
Hope to see you next year.	An dòchas ur faicinn an ath-bhliadhna.
We had our own house, a car.	Bha an taigh againn fhìn, càr.
It runs the operation when you call to run mode.	Bidh e a 'ruith na h-obrach nuair a chuireas tu fios gu modh ruith.
I catch him watching me, too.	Tha mi ga ghlacadh a 'coimhead orm, cuideachd.
But it was worth a try.	Ach b’ fhiach feuchainn.
And it's still close enough.	Agus tha e faisg gu leòr fhathast.
She loved to lie near us.	Bha i dèidheil air a bhith a’ laighe faisg oirnn.
But, here it is.	Ach, seo i.
It is not between him and his control.	Chan eil eadar e fhèin agus a smachd.
Her family was fast asleep and this was the perfect time.	Bha a teaghlach nan cadal luath agus b’ e seo an àm foirfe.
And there were some court cases against him.	Agus bha cuid de chùisean cùirte na aghaidh.
It works well for me.	Tha e ag obair gu math dhòmhsa.
With this particular area attached.	Leis an raon shònraichte seo ceangailte ris.
Properly built so you can build right!	Air a thogail ceart gus an urrainn dhut togail ceart !.
That is one example, but one of the biggest.	Is e sin aon eisimpleir, ach aon den fheadhainn as motha.
With her came his daughter.	Còmhla rithe thàinig a nighean.
All you have to do is figure out which button to press.	Chan eil agad ach obrachadh a-mach dè am putan a bhrùthas tu.
And we ask.	Agus bidh sinn a 'faighneachd.
Prices are moving up again.	Tha prìsean a’ gluasad suas a-rithist.
Here you are.	Seo a-nis.
Clean lines are very important in modern art design.	Tha loidhnichean glan air leth cudromach ann an dealbhadh ealain an latha an-diugh.
All aches and pains.	A h-uile pian agus pian.
I did not know it would be much worse.	Cha robh fios agam gum biodh e tòrr na bu mhiosa.
I do not turn to look at it.	Chan eil mi a 'tionndadh a choimhead air.
Thank you for being there.	Tapadh leibh airson a bhith ann.
He is a big, kind man with a big heart.	'S e duine mòr, caoimhneil a th' ann le cridhe mòr.
Let these people know that you are OK.	Leig fios dha na daoine sin gu bheil thu ceart gu leòr.
I want to bring it back.	Tha mi airson a thoirt air ais.
His body was covered in blood.	Bha a chorp còmhdaichte le fuil.
I am the worst friend ever.	Is mise an caraid as miosa a-riamh.
I find myself in a similar situation.	Tha mi gam lorg fhèin ann an suidheachadh coltach ris.
They give the answer ten words.	Bheir iad am freagairt deich facail.
Most beautiful design.	Dealbhadh as brèagha.
She bought me stuff again.	Cheannaich i stuth dhomh a-rithist.
I'm sitting from my dad.	Tha mi nam shuidhe bho m’ athair.
Or near.	No faisg air.
I'm going to fight with your family.	Tha mi a’ dol a shabaid ri do theaghlach.
Introduce the problem.	Thoir a-steach an duilgheadas.
Large and type of fat.	Mòr agus seòrsa geir.
You said that it was happening before, and it was not.	Thuirt thu gun robh e a' tachairt roimhe, agus cha robh.
At one point, the driver of the truck ran off the road.	Ann an aon, ruith dràibhear na làraidh far an rathaid.
I wrote a review here.	Sgrìobh mi lèirmheas an seo.
It was driving, to say the least.	B’ e draibheadh ​​a bh’ ann, a ràdh na bu lugha.
I felt really weird over there.	Bha mi a’ faireachdainn gu math neònach thall an sin.
Finally, they were here.	Mu dheireadh, bha iad an seo.
Men begin to load their bodies.	Bidh fir a 'tòiseachadh air na cuirp a luchdachadh a-steach.
She saved her body, .i.	Shàbhail i a corp, .i.
They come together, but very carefully, without standing up.	Bidh iad a 'tighinn còmhla, ach gu math faiceallach, gun a bhith a' seasamh suas.
It's very different from what you are used to.	Tha e gu math eadar-dhealaichte bho na tha thu cleachdte ris.
They will not expect that.	Cha bhi dùil aca ri sin.
We have just been caught for the first three hours in advance.	Tha sinn air ar glacadh an-dràsta airson a’ chiad trì uairean ro làimh.
When someone pays attention to you, you take care of them.	Nuair a bheir cuideigin aire dhut, bidh thu a’ gabhail cùram dhiubh.
Playing the game.	A 'cluich a' ghèam.
So it should be good.	Mar sin bu chòir dha a bhith math.
At recent shows, newcomers have asked what album to buy.	Aig taisbeanaidhean o chionn ghoirid, tha daoine ùra air faighneachd dè an clàr a cheannaicheas iad.
Just get to the building during the day.	Dìreach faighinn chun togalach tron ​​​​latha.
You are not a customer.	Chan e neach-ceannach a th’ annad.
It was the children's stuff that came before it.	B’ e stuth na cloinne a thàinig roimhe.
I had to.	Dh'fheumadh mi.
I think things are the same.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil na cùisean mar an ceudna.
We set familiar rules for our debate.	Bidh sinn ag innse riaghailtean eòlach airson ar deasbaid.
And women could see.	Agus chitheadh ​​boireannaich.
He felt that there was still something to do.	Bha e a’ faireachdainn gun robh rudeigin ri dhèanamh fhathast.
Learn to speak a language.	Ionnsaich cànan a bhruidhinn.
The middle is on its way.	Tha am meadhan air a slighe.
These results were compared to those of everyone on this planet.	Chaidh na toraidhean sin a choimeas ris an fheadhainn aig a h-uile duine air a’ phlanaid seo.
Working with them can be challenging at times.	Faodaidh iad a bhith nan dùbhlan a bhith ag obair leotha aig amannan.
There was no recall of pain or fear, however.	Cha robh cuimhne air pian no eagal, ge-tà.
I have no doubt that I will have something else in an hour or two.	Chan eil teagamh nach bi rudeigin eile agam ann an uair no dhà.
Video is a great tool for getting your message across the web.	Tha bhidio na inneal math airson do theachdaireachd a chuir thairis air an lìon.
I feel called, too.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil mi air mo ghairm, cuideachd.
It's a huge blow.	Is e buille mòr às deidh a chèile a th’ ann.
I went after my mother that way.	Ghabh mi às deidh mo mhàthair san dòigh sin.
You have to be ready by then.	Feumaidh tu a bhith deiseil aig an àm sin.
I want to give that world to someone else.	Tha mi airson an saoghal sin a thoirt do chuideigin eile.
I believed that too.	Bha mi a’ creidsinn sin cuideachd.
I met him when.	Choinnich mi ris nuair a.
Oh, it kills him.	O, tha e ga mharbhadh.
Small sample size.	Meud sampall beag.
We know we need to be better and do better.	Tha fios againn gum feum sinn a bhith nas fheàrr agus dèanamh nas fheàrr.
He asked me this a thousand times.	Dh'fhaighnich e seo dhomh mìle uair.
More than one thing.	A bharrachd air aon rud.
Especially if you're just out of college.	Gu sònraichte ma tha thu dìreach a-mach às a’ cholaiste.
They seemed to die of natural causes.	Bha e coltach gun do bhàsaich iad le adhbharan nàdarra.
It's nothing but what it is.	Chan eil dad ach dè a th’ ann.
You have no time to waste.	Chan eil ùine agad ri chall.
However, it is unclear how this happens.	Ach, chan eil e soilleir dè an dòigh anns a bheil seo a’ tachairt.
They will show themselves if they feel that person is ready.	Seallaidh iad iad fhèin ma tha iad a’ faireachdainn gu bheil an neach sin deiseil.
We know who we trust, and who we can't.	Tha fios againn cò anns a bheil earbsa againn, agus cò nach urrainn dhuinn.
Well, that's one of the things that happened to me.	Uill, sin aon de na rudan a thachair dhomh.
But no one ever asked me.	Ach cha do dh'fhaighnich duine dhomh a-riamh.
He is almost twice as old as her.	Tha e faisg air dà uair nas sine na i.
Both authors wrote the paper.	Sgrìobh an dà ùghdar am pàipear.
There was one last thing they could try.	Bha aon rud mu dheireadh ann a b’ urrainn dhaibh feuchainn.
He was happy with every situation.	Bha e toilichte le gach suidheachadh.
It may just need to start over in a new place.	Is dòcha gu feum e dìreach tòiseachadh às ùr ann an àite ùr.
So it does a little good at that.	Mar sin nì e beagan math air sin.
But somehow, that does not happen.	Ach, dòigh air choireigin, chan eil sin a’ tachairt.
I don't see anyone else.	Chan eil mi a’ faicinn duine eile.
We looked at customer flow.	Choimhead sinn air sruth luchd-ceannach.
And that was definitely a factor.	Agus bha sin gu cinnteach na fhactar.
There is no need to test them.	Chan eil feum air deuchainn a dhèanamh orra.
It may not be needed.	Is dòcha nach eil feum air.
My wife was very upset.	Bha mo bhean gu math troimh-chèile.
Guided by me.	Air mo stiùireadh.
No other girl had ever felt the same way.	Cha robh nighean sam bith eile air a bhith a’ faireachdainn an aon rud a-riamh.
I can do a hundred miles.	Is urrainn dhomh ceud mìle a dhèanamh.
It had become more difficult to be a police officer.	Bha e air fàs na bu duilghe a bhith nad oifigear poileis.
My thoughts are that it may not get any better.	Is e mo smuaintean dhòmhsa gur dòcha nach bi sin a’ fàs nas fheàrr.
I helped with the research.	Chuidich mi leis an rannsachadh.
We enjoyed it and people enjoyed it.	Chòrd e rinn agus chòrd e ri daoine.
We know a lot less than we think.	Tha fios againn mòran nas lugha na tha sinn a 'smaoineachadh.
The same is proved accordingly.	Tha an aon rud air a dhearbhadh a rèir sin.
That's still the plan.	Sin am plana fhathast.
I think they're seeing a lot of progress.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ faicinn adhartas mòr.
It turned out that we knew some of the same people.	Thionndaidh e a-mach gun robh sinn eòlach air cuid de na h-aon daoine.
Turn of the army.	Tionndadh an airm.
It's hard to go.	Tha e duilich a dhol.
I will stop this.	Cuiridh mi stad air seo.
She would bring this out in another minute.	Bheireadh i a-mach seo ann am mionaid eile.
Our love of food and books brought us close.	Thug ar gaol air biadh agus leabhraichean sinn faisg.
The other won to sit back.	Bhuannaich am fear eile a shuidhe air ais.
Imagine it being more than.	Smaoinich gu bheil e nas motha na.
That is why our country is in the shape it is today.	Sin as coireach gu bheil an dùthaich againn ann an cumadh a tha i an-diugh.
I would not have to race.	Cha bhiodh agam ri rèiseadh.
The other kids looked at it.	Thug a’ chlann eile sùil air.
Never, ever again.	A-riamh, a-rithist.
But you got me through.	Ach fhuair sibhse troimhe mi.
We keep asking the questions.	Bidh sinn a’ cumail a’ faighneachd nan ceistean.
Most beautiful.	As brèagha.
They will not show themselves.	Cha tèid iad fhèin a shealltainn.
Buy local music.	Ceannaich ceòl ionadail.
This can occur during the analysis or between analyzes.	Faodaidh sin tachairt rè an anailis no eadar mion-sgrùdaidhean.
This is why you are here today.	Is e seo an adhbhar a tha thu an seo an-diugh.
We got it just in time.	Fhuair sinn e dìreach ann an àm.
A friend of mine held it back.	Bha caraid agam ga chumail air ais.
Thig e.	Thig e.
He has to do that anyway.	Feumaidh e sin a dhèanamh co-dhiù.
And she kind of gave me eyes.	Agus thug i seòrsa de shùilean orm.
It may never have been completed, and it has not survived to this day.	Is dòcha nach deach a chrìochnachadh a-riamh, agus cha do mhair e chun an latha an-diugh.
Everything in the room was great.	Bha a h-uile dad san t-seòmar fìor mhath.
It's a lot of fun.	Tha e gu math spòrsail.
She would say many things.	Chanadh i mòran rudan.
They were fun and cheap.	Bha iad spòrsail agus saor.
You have enough without me.	Tha gu leòr agad às aonais mise.
For the inside of every body is a body in the form of a spirit.	Oir an taobh a‑staigh de gach corp tha corp ann an cruth spiorad.
The old man cannot think of a new or created one.	Chan urrainn dhan t-seann duine smaoineachadh air fear ùr no a chruthachadh.
Your success.	Do shoirbheachas.
However, that is not his most difficult side.	Ach, chan e sin an taobh as duilghe aige.
And it was like, cool.	Agus bha e mar, fionnar.
You won't get out of this damn building some days !.	Chan fhaigh thu a-mach às an togalach damn seo cuid de làithean!.
I know that's not what you want.	Tha fios agam nach e sin a tha thu airson.
The process was slow at first, and then abruptly accelerated.	Bhiodh am pròiseas slaodach an toiseach, agus an uairsin luathaich e gu h-obann.
I like to surprise him.	Is toil leam a bhith ga iongnadh.
He had something in his hand.	Bha rudeigin aige na làimh.
Our focus this week has been on time.	Tha ar fòcas an t-seachdain seo air a bhith ùine.
The opportunity to take the first step.	An cothrom aige a’ chiad cheum a ghabhail.
The value lost is far greater than the value saved.	Tha an luach a chaidh a chall fada nas motha na an luach a chaidh a shàbhaladh.
But it is far from perfect.	Ach tha e fada bho bhith foirfe.
They would no longer take part in the fighting.	Cha ghabhadh iad tuilleadh pàirt anns an t-sabaid.
I think you do.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil agad.
Of course no one believed her.	Gun teagamh cha do chreid duine i.
We can't talk about what he did.	Chan urrainn dhuinn bruidhinn air na rinn e.
We need to look at history.	Feumaidh sinn coimhead air eachdraidh.
There was nothing that could keep me going.	Cha robh ni sam bith a b' urrainn iad mo chumail.
She gave them mental days.	Thug i làithean inntinn orra.
Slowly, slowly he had come to them.	Gu mall, gu mall bha e air tighinn thuca.
First, place the subject in the center of the frame.	An toiseach, cuir an cuspair ann am meadhan an fhrèam.
Focus on one room at a time.	Fòcas air aon rùm aig aon àm.
I knew something was going on here.	Bha fios agam gu robh rudeigin a’ dol an seo.
It came to a boil.	Thàinig e gu boil.
But we are nothing.	Ach chan eil sinn dad.
I did not think that they would.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun dèanadh iad seo.
That's the only reason.	Sin an aon adhbhar.
When does anyone listen to me ?.	Cuin a bhios duine ag èisteachd rium?.
She had felt that way herself, not too long ago.	Bha i air a bhith a’ faireachdainn mar sin i fhèin, chan ann ro fhada air ais.
You would never do that.	Cha dèanadh tu sin a-riamh.
This is the plan.	B’ e seo am plana.
He was worried.	Bha dragh air.
They set us up at a table far out.	Chuir iad suas sinn aig bòrd fada a-muigh.
I am proud of them.	Tha mi moiteil àsta.
They will tell you when it is safe.	Innsidh iad dhut cuin a tha e sàbhailte.
But we live in a changing world.	Ach tha sinn beò ann an saoghal a tha ag atharrachadh.
Take it one day at a time.	Gabh e aon latha aig aon àm.
Then they went down again to that city.	An uairsin chaidh iad sìos a-rithist don bhaile sin.
I have added sugar water to them.	Tha mi air uisge siùcair a chuir orra.
Probably if we are.	Is dòcha ma tha sinn.
That is clearly the situation here.	Is e sin gu soilleir an suidheachadh an seo.
I may have been told this later.	Is dòcha gun deach seo innse dhomh nas fhaide air adhart.
I was off balance, upset.	Bha mi air falbh bho chothromachadh, troimh-chèile.
I do not know how to use it.	Chan eil fios agam ciamar a chleachdas mi e.
Today they did.	An-diugh rinn iad.
Very simple drink.	Deoch gu math sìmplidh.
This is basically the stuff it is involved in.	Is e seo gu bunaiteach an stuth anns a bheil e an sàs.
They both say he is very old.	Tha an dithis ag ràdh gu bheil e gu math sean.
I think you have to make an effort.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu oidhirp a dhèanamh.
She had lost everything.	Bha i air a h-uile càil a chall.
I empty my memory.	Tha mi falamh mo chuimhne.
I have waited a long time for this.	Tha mi air feitheamh ùine mhòr airson seo.
It took me seven times to be able to win.	Thug e seachd tursan dhomh a bhith comasach air buannachadh.
We drive to the public court down the street.	Bidh sinn a’ draibheadh ​​chun chùirt phoblach sìos an t-sràid.
Your code will work for me.	Bidh an còd agad ag obair dhòmhsa.
Something had been in his mind that needed the most attention.	Bha rudeigin air a bhith na inntinn a dh 'fheumadh a' mhòr-chuid de aire.
I got out of the car and started running for it.	Fhuair mi a-mach às a’ chàr agus thòisich mi a’ ruith air a shon.
And then, when the time was right, he would come back.	Agus an uairsin nuair a bha an ùine ceart, bhiodh e a’ tilleadh cuideachd.
I was moved to tears about the protection of the earth.	Chaidh mo ghluasad gu deòir mu dhìon na talmhainn.
He had no struggle.	Cha robh strì sam bith aige.
It will take time.	Bheir e ùine.
I respect them.	Tha spèis agam dhaibh.
Experiment with both.	Dèan deuchainn leis an dà chuid.
Another point entirely is whether this should be used for negative selection.	Is e puing eile gu tur am bu chòir seo a chleachdadh airson taghadh àicheil.
It could skip, if not for those reasons, to that extent.	Dh'fhaodadh e leigeil seachad, mura h-eil airson na h-adhbharan sin, chun na h-ìre sin.
He turned the plane over to me.	Thionndaidh e am plèana thugam.
He did not feel well about it himself.	Cha robh e a’ faireachdainn ro mhath mu dheidhinn, e fhèin.
I stood in front of the window looking at the display.	Sheas mi air beulaibh na h-uinneige a 'coimhead air an taisbeanadh.
No one caught me.	Cha do ghlac duine mi.
I almost fell over.	Cha mhòr nach do thuit mi thairis.
But that was before he had to make difficult decisions.	Ach bha sin mus robh aige ri co-dhùnaidhean duilich a dhèanamh.
I do not know myself.	Chan eil mi eòlach orm fhìn.
There is a lot to do.	Tha tòrr ri dhèanamh.
They knew exactly what they were doing.	Bha fios aca dè dìreach a bha iad a’ dèanamh.
That is very rare.	Is ann glè ainneamh a tha sin.
Suppose you know when something is wrong.	Creidsinn gu bheil fios agad nuair a tha rudeigin ceàrr.
He did not like the work of art as usual.	Cha do chòrd obraichean mòra ealain mar a b’ àbhaist dha.
He put me down to see the real stuff.	Chuir e sìos mi airson an fhìor stuth fhaicinn.
At least several times.	Co-dhiù grunn thursan.
If we see that your comments have been dropped, we will close them.	Ma chì sinn gu bheil do bheachdan air am fàgail, dùinidh sinn iad.
She should have learned by now.	Bu chòir dhi a bhith air ionnsachadh ron àm seo.
Simple supply and application.	Solarachadh agus iarrtas sìmplidh.
He followed his big head, far down near her.	Lean e a cheann mòr, fada sìos faisg oirre.
I crashed into the small plane, but nothing to see.	Chaoidh mi a-steach air an itealan bheag, ach chan eil dad ri fhaicinn.
Ask your friends about their experiences.	Faighnich do charaidean mu na dh'fhiosraich iad.
He seemed upset.	Bha e coltach gun robh e troimh-a-chèile.
The crowd grew and the uproar increased.	Mheudaich an sluagh agus an troimh-chèile.
Then he hit her.	An uairsin bhuail e i.
That was not very good.	Cha robh sin ro mhath idir.
He looks back at his friends who are still alive.	Tha ea' toirt sùil air ais air a charaidean a tha a-nis fhathast.
She needed me more than she ever had.	Bha feum aice orm nas motha na bha i a-riamh.
No, however.	Chan e, ge-tà.
With one boat that had seen better days many years ago.	Le aon bhàta a bha air làithean na b’ fheàrr fhaicinn o chionn iomadh bliadhna.
Not any magic, she realized, but one close to her heart.	Chan e draoidheachd sam bith, thuig i, ach fear faisg air a cridhe.
He did not find out.	Cha robh e a’ faighinn a-mach.
Here was everything she wanted.	An seo, bha a h-uile dad a bha i ag iarraidh.
I talk about the state as a whole.	Bidh mi a’ bruidhinn mun stàit gu h-iomlan.
When there is only one input.	Nuair nach eil ann ach aon chur-a-steach.
There were too many unknowns during this time.	Bha cus nithean neo-aithnichte tron ​​ùine seo.
So keep it up.	Mar sin, cùm e.
I expect that.	Tha mi an dùil sin.
And then there was the fall.	Agus an uairsin bha an tuiteam ann.
Let the company create core values.	Leig leis a 'chompanaidh luachan bunaiteach a chruthachadh.
Many were killed as a result.	Chaidh mòran a mharbhadh mar thoradh air an sin.
He worked late, without turning his computer on until dark.	Dh'obraich e fadalach, gun a bhith a 'tionndadh a' choimpiutair aige gus an dorchadas.
That's what they do.	Is e sin a bhios iad a’ dèanamh.
It's a risk we have to take.	Tha e na chunnart a dh’ fheumas sinn a ghabhail.
This is a movie.	Is e film a tha seo.
People love print books.	Is toil le daoine leabhraichean clò-bhualaidh.
You guys are weird though.	Tha sibhse a dhaoine neònach ge-tà.
Gender differences in different social classes were similar.	Bha eadar-dhealachaidhean gnè ann an diofar chlasaichean sòisealta coltach.
I was not sure.	Cha robh mi cinnteach.
Nine is my favorite.	Is e naoi am fear as fheàrr leam.
Thousands of people, he knew, saw him.	Bha na mìltean de dhaoine, bha fios aige, ga fhaicinn.
That is the model we need in health care.	Is e sin am modail a tha a dhìth oirnn ann an cùram slàinte.
And we now know what that looks like.	Agus tha fios againn a-nis cò ris a tha sin coltach.
We both knew better.	Bha fios aig an dithis againn na b’ fheàrr.
They have too much to say.	Tha iad cus ri innse.
But at the moment, that's sad.	Ach aig an àm seo, tha sin duilich.
It helps to be in good shape.	Bidh e a 'cuideachadh a bhith ann an deagh staid.
That's my rock.	Sin mo chreag.
You have three hours.	Tha trì uairean a thìde agad.
It doesn't kill him though.	Chan eil e ga mharbhadh ge-tà.
There are some steps you can take before then.	Tha cuid de cheumannan ann a dh’ fhaodadh tu a ghabhail ron sin.
She went out to the sidewalk.	Chaidh i a-mach don ghàrradh-thaobh.
Now, while the men were waiting in the rain, the sun came out.	A‑nis, nuair a bha na fir a’ feitheamh anns an uisge, thàinig a’ ghrian a‑mach.
This was made easy to prepare to meet the requirements of those.	Chaidh seo a dhèanamh furasta ullachadh gus coinneachadh ri riatanasan an fheadhainn sin.
Long day again more walking.	Latha fada a-rithist barrachd coiseachd.
These results are independent of the number of runs performed.	Tha na toraidhean sin neo-eisimeileach bhon àireamh de ruith a chaidh a dhèanamh.
I work on myself and it works.	Tha mi ag obair air mi-fhìn agus bidh e ag obair.
He kept his word.	Chùm am facal aige.
Sit at the table.	Suidh aig a' bhòrd.
Private area,.	Sgìre prìobhaideach, .
You can check that the data you wrote is correct or not.	Faodaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil an dàta a sgrìobh thu ceart no nach eil.
She shook the man.	Chrath i air an duine.
Next.	Aghaidh.
I do not recommend this book.	Chan eil mi a 'moladh an leabhar seo.
The quality of the piece is very good.	Tha càileachd a 'phìos fìor mhath.
It can affect your ability to listen.	Faodaidh e buaidh a thoirt air do chomas èisteachd.
I have taught love.	Tha mi air gaol a theagasg.
That woman can throw a suit.	Faodaidh am boireannach sin deise a thilgeil.
She took one step forward, and then another step.	Thug i aon cheum air adhart, agus an uairsin ceum eile.
He can't hear.	Chan eil e a' cluinntinn.
The word 'final' is not enough.	Chan eil am facal ‘deireannach’ gu leòr.
But she did not give up.	Ach cha tug i seachad.
Being poor is a crime.	Is e eucoir a th’ ann a bhith bochd.
I can see that the light is green.	Chì mi gu bheil an solas uaine air.
He died, too.	Chaochail e, cuideachd.
I really enjoyed living with me.	Chòrd e rium a bhith a’ fuireach còmhla rium.
He reached up and closed his fingers around the line.	Ràinig e suas agus dhùin a chorragan timcheall an loidhne.
The government is as it should be.	Is e an riaghaltas mar a bu chòir dha a bhith.
Therefore, the rate law could not be determined.	Mar sin, cha b’ urrainnear an lagh reata a dhearbhadh.
Well, there are a number of reasons.	Uill dh’ fhaodadh grunn adhbharan a bhith ann.
That kind of trust is rare.	Is ann ainneamh a tha an seòrsa earbsa sin.
But they are nice.	Ach tha iad snog.
I could not do this alone.	Cha b’ urrainn dhomh seo a dhèanamh leam fhìn.
I read that story you wrote.	Leugh mi an sgeulachd sin a sgrìobh thu.
Or at least not in the presence of her children.	No co-dhiù chan ann an làthair a cuid chloinne.
Except it wasn't the wrong ending.	A-mhàin cha b' e deireadh ceàrr a bh' ann.
At first, you do not want to turn down work.	Aig an toiseach, chan eil thu airson obair a dhiùltadh.
Short enough again.	Goirid gu leòr a-rithist.
To date, clinical results have been mixed.	Gu ruige seo, tha toraidhean clionaigeach air a bhith measgaichte.
I tried to avoid it as it was driving me crazy.	Dh’ fheuch mi ri a sheachnadh oir bha e gam dhràibheadh ​​às mo chiall.
For each book, we store user feedback on a daily basis.	Airson gach leabhar, bidh sinn a’ stòradh bheachdan luchd-cleachdaidh gach latha.
And he did just that.	Agus rinn e dìreach sin.
Nobody knows she came.	Chan eil fios aig duine gun tàinig i.
It will not last long, however.	Cha mhair e fada, ge-tà.
It takes away from the show.	Bidh e a 'toirt air falbh bhon taisbeanadh.
They make a person want to do certain things.	Bidh iad a’ toirt air neach a bhith ag iarraidh rudan sònraichte a dhèanamh.
And again and again.	Agus a-rithist is a-rithist.
He moved back to the village two years ago.	Ghluais e air ais dhan bhaile o chionn dà bhliadhna.
I do not know his number.	Chan eil fios agam air an àireamh aige.
He was in the army.	Bha e anns an arm.
The pressure has been off me.	Tha an cuideam air a bhith dheth mi.
Look for books, classes and additional training.	Coimhead airson leabhraichean, clasaichean agus trèanadh a bharrachd.
They can't touch her.	Chan urrainn dhaibh beantainn rithe.
But that didn't work out.	Ach cha do dh’obraich sin cho math.
He never had the ball.	Cha robh am ball aige a-riamh.
Choice of rights.	Roghainn na còraichean.
I do too much.	Bidh mi a’ dèanamh cus cus.
Members of the group for reading the manuscript, support and ongoing discussions.	Buill na buidhne airson an làmh-sgrìobhainn a leughadh, taic agus còmhraidhean seasmhach.
You must leave immediately.	Feumaidh tu falbh sa bhad.
No one looked at her.	Cha do choimhead duine sam bith oirre.
Nothing else works.	Chan eil dad eile ag obair.
They are about whether or not someone has broken a law.	Tha iad mu dheidhinn a bheil no nach do bhris cuideigin lagh.
She had just broken another promise.	Bha i dìreach air gealladh eile a bhriseadh.
We're going to visit her.	Tha sinn a’ dol a chèilidh oirre.
I can ask them.	Is urrainn dhomh faighneachd dhaibh.
It doesn't look any different.	Chan eil i a’ coimhead eadar-dhealaichte.
The wind force still fell.	Thuit feachd na gaoithe fhathast.
I was happy.	bha mi toilichte.
Do not eat until full.	Na bi ag ithe gus am bi thu làn.
Nice clothes, too.	Aodach snog, cuideachd.
That's the rock.	Sin a' charraig.
The purpose of the group was to develop relationship skills.	B’ e adhbhar na buidhne sgilean dàimh a leasachadh.
It's worth knowing why.	Is fhiach fios a bhith agad carson.
His last project was silly, he told me.	Bha am pròiseact mu dheireadh aige gòrach, thuirt e rium.
Everyone needed clothes, and these women met the need.	Bha feum aig a h-uile duine air aodach, agus choinnich na boireannaich sin ris an fheum.
Plants of this series usually have larger leaves.	Mar as trice tha duilleagan nas motha aig lusan den t-sreath seo.
This was the only way.	B' e seo an aon dòigh.
It should look like gold.	Tha còir gum bi e coltach ri òr.
This is more like it.	Tha seo nas coltaiche ris.
So there are only two test results.	Mar sin chan eil ach dà thoradh air an deuchainn.
I saw that on the news.	Chunnaic mi sin air na naidheachdan.
And his strategy worked.	Agus dh’obraich an ro-innleachd aige.
I walked through that agreement.	Coisich mi tron ​​​​aonta sin.
He just printed money, spent, and then printed more.	Cha do rinn e ach airgead a chlò-bhualadh, a chosg, agus an uairsin barrachd a chlò-bhualadh.
So the question that was decided was one fact.	Mar sin bha a’ cheist a chaidh a cho-dhùnadh mar aon fhìrinn.
I developed it at a young age.	Leasaich mi e aig aois òg.
No, it didn't.	Chan e, cha do rinn.
They are very comfortable and seem to be well made.	Tha iad gu math comhfhurtail agus tha coltas gu bheil iad air an dèanamh gu math.
Too many lives are lost.	Tha cus beatha air a chall.
There was nothing to be heard.	Cha robh dad ri chluinntinn.
We will check that this is possible.	Nì sinn sgrùdadh a bheil sin comasach.
And we also cut our home phone number.	Agus gheàrr sinn an àireamh fòn dachaigh againn cuideachd.
That will not be enough even after you grow up.	Cha bhith sin ceart gu leòr eadhon às deidh dhut fàs suas.
But of course the data goes back even further.	Ach gu dearbh tha an dàta a’ dol air ais nas fhaide.
This is not a place that will bring me home.	Chan e seo àite a bheir dhachaigh dhomh.
I just want it over with.	Tha mi dìreach ga iarraidh thairis le.
This is normal and expected.	Tha seo àbhaisteach agus dùil.
Try it just once a day.	Feuch e dìreach uair san latha.
That meant he went the other way.	Bha sin a’ ciallachadh gun deach e an taobh eile.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, is dòcha gu bheil a’ cheist mu dheidhinn sin.
She had heard about it, in books, of course.	Bha i air cluinntinn mu dheidhinn, ann an leabhraichean, gu dearbh.
Being a woman working on the streets, they are worried.	Leis gur e boireannach a tha ag obair air na sràidean, tha dragh orra.
If only she had more time to think through it.	Mura biodh aice ach barrachd ùine airson smaoineachadh troimhe.
He never spoke on one subject here.	Cha do bhruidhinn e a-riamh air aon chuspair an seo.
I have to listen to him.	Feumaidh mi èisteachd ris.
You can breathe.	Gheibh thu anail.
What time do you eat.	Dè an uair a dh'itheas tu.
And that has been true since my first state visit here.	Agus tha sin air a bhith fìor bhon chiad turas stàite agam an seo.
He never said a word.	Cha tuirt facal a-riamh.
We need to train our special consciousness.	Feumaidh sinn ar mothachadh sònraichte a thrèanadh.
Find out where they are going.	Faigh a-mach càit a bheil iad a' dol.
She hoped this was the end of the matter.	Bha i an dòchas gur e seo deireadh na cùise.
However, this could be due to a large number of problems.	Ach, dh’ fhaodadh seo a bhith co-cheangailte ri àireamh mhòr de dhuilgheadasan.
It's really fast, fast, free and as well to watch.	Tha e dha-rìribh luath, luath, an-asgaidh agus a bharrachd air coimhead air.
It took longer than she expected.	Thug e na b’ fhaide na bha dùil aice.
I've seen a lot higher, so shop around before you buy.	Tha mi air fhaicinn tòrr nas àirde, mar sin bùth timcheall mus ceannaich thu.
He turned back to her.	Thionndaidh e air ais thuice.
Deep love and feelings.	Gràdh domhainn agus faireachdainnean.
I bought a medium.	Cheannaich mi meadhan.
Which, of course, is not.	Dè, gu dearbh, chan eil.
He sat forward sitting.	Shuidh e air adhart na shuidhe.
He was beginning to think that he wanted more of her.	Bha e a’ tòiseachadh a’ smaoineachadh gu robh e ag iarraidh barrachd bhuaipe.
Maybe they did, just seeing someone in me.	Is dòcha gun do rinn iad, dìreach faicinn duine annam.
Then she was upset.	An uairsin bha i troimh-chèile.
Looks like we have two.	Tha e coltach gu bheil dithis againn.
We may see some action in the next month or two.	Is dòcha gum faic sinn gnìomh air choireigin anns an ath mhìos no dhà.
Anyway, animal skin is known today.	Co-dhiù, craiceann bheathaichean aithnichte san latha an-diugh.
Don’t forget that your friend’s white space !.	Na dì-chuimhnich gur e àite geal do charaid!.
He arrived the next day.	Ràinig e sin an ath latha.
We put it on the floor.	Chuir sinn chun an ùrlair e.
They stop talking.	Bidh iad a 'stad a' bruidhinn.
Yes, she said, it has to come off.	Tha, thuirt i, feumaidh e tighinn dheth.
It is a matter of understanding.	Tha e na chùis tuigse.
I'm not really ready.	Chan eil mi deiseil dha-rìribh.
He spoke one word in a soft and easy voice.	Bhruidhinn e aon fhacal ann an guth bog agus furasta.
He had to believe that they would continue to do so.	Dh'fheumadh e a chreidsinn gun lean iad orra a' dèanamh sin.
Most of the data so far comes from the developed world.	Tha a’ mhòr-chuid de dhàta gu ruige seo a’ tighinn bhon t-saoghal leasaichte.
Not her stories.	Chan e na sgeulachdan aice.
Some live together, some separate.	Bidh cuid a 'fuireach còmhla, cuid a' dealachadh.
He fixed his eyes on me.	Shuidhich e a shùilean orm.
This cannot continue.	Chan urrainn seo leantainn air adhart.
However, something was missing.	Ach, bha rudeigin a dhìth.
It was a difficult time for everyone.	B’ e àm duilich a bh’ ann don h-uile duine.
Then one day, he's here.	An uairsin aon latha, tha e an seo.
It was so emotional.	Bha e cho tòcail.
Say the wrong thing and they might kill you.	Abair an rud ceàrr agus is dòcha gum marbhadh iad thu.
I notice them mostly in the master bedroom.	Bidh mi gam mothachadh as motha anns a’ phrìomh sheòmar-cadail.
And throw away my life, to save this man.	Agus tilg air falbh mo bheatha, gus an duine seo a shàbhaladh.
Well, not in the game anyway.	Uill, chan ann sa gheama co-dhiù.
Control means, compared to the individual data control vs.	Tha smachd a 'ciallachadh, an coimeas ris an smachd dàta fa leth vs.
Unfortunately, none of these three stood out.	Gu mì-fhortanach, cha do sheas gin de na trì sin a-mach.
I like to be the center of attention.	Is toil leam a bhith mar mheadhan an aire.
No one has a problem with this feeling.	Chan eil duilgheadas aig duine leis an fhaireachdainn seo.
Then she became a teacher.	An uairsin thàinig i gu bhith na tidsear.
The world wants oil at an affordable price.	Tha an saoghal ag iarraidh ola aig prìs reusanta.
The number of subjects in each group is shown.	Tha an àireamh de chuspairean anns gach buidheann air a shealltainn.
Three different terminal states are currently in use.	Tha trì stàitean deireannach eadar-dhealaichte gan cleachdadh an-dràsta.
We may have to talk face to face.	Is dòcha gum feum sinn bruidhinn aghaidh ri aghaidh.
The value of one represents perfect matches.	Tha an luach aon a’ riochdachadh maids foirfe.
At their own risk indeed.	Air an cunnart fhèin gu dearbh.
All non-breathable material.	A h-uile stuth nach eil anail.
Something that could happen to anyone.	Rud a dh’ fhaodadh tachairt do dhuine sam bith.
Instead, it is the will to keep asking the questions.	An àite sin, is e an toil cumail a’ faighneachd nan ceistean.
I have to keep going, at least until tonight, I'm behind.	Feumaidh mi cumail a’ dol, co-dhiù gus am bi a-nochd air mo chùlaibh.
The man never stopped looking at him.	Cha do stad an duine a-riamh a 'coimhead air.
I live here.	Tha mi a fuireach an seo.
Family members need to be aware of the data they share online.	Feumaidh buill teaghlaich a bhith mothachail air an dàta a bhios iad a’ roinn air-loidhne.
This could be an important project.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na phròiseact cudromach.
They move you forward.	Bidh iad gad ghluasad air adhart.
So you only had a place to stand up or lie down.	Mar sin cha robh agad ach àite airson seasamh suas no laighe sìos.
I can't wait !.	Chan urrainn dhomh feitheamh!.
Making sure everything goes up.	A 'dèanamh cinnteach gu bheil a h-uile càil a' dol suas.
I have something for you, too.	Tha rudeigin agam dhut, cuideachd.
That is very important.	Tha sin gu math cudromach.
The right thing.	An rud ceart.
He reached her throat.	Thug e làmh gu a sgòrnan.
No, don't say you are not creative.	Chan e, na bi ag ràdh nach eil thu cruthachail.
It went on for quite some time.	Chaidh e air adhart airson greis mhath.
And is it ever hard.	Agus a bheil e a-riamh cruaidh.
Well, the answer is no.	Uill, chan eil am freagairt.
From three independent dimensions.	Bho trì tomhasan neo-eisimeileach.
First year student, class number one.	Oileanach sa chiad bhliadhna, clas àireamh a h-aon.
Or she had killed herself.	No bha i air a marbhadh fhèin.
I failed you at every turn.	Dh'fhàillig mi thu aig a h-uile tionndadh.
Nothing or no one can stop me but myself.	Chan urrainn dad no duine stad a chuir orm ach mi fhìn.
He tried to stop.	Dh'fheuch e ri stad.
Prepared the paper.	Dh'ullaich am pàipear.
Success means different things here.	Tha soirbheachas a’ ciallachadh diofar rudan an seo.
Each of them ran back to him.	Ruith gach fear aca air ais thuige.
But here we are asking.	Ach an seo tha sinn a 'faighneachd.
For what they were doing.	Airson na bha iad a 'dèanamh.
We can't use any of our water.	Chan urrainn dhuinn dad den uisge againn a chaitheamh.
Every night, if you will.	A h-uile oidhche, ma tha thu ag iarraidh.
It should never be considered a good thing to have.	Cha bu chòir a-riamh a bhith air a mheas mar rud math a bhith agad.
He quickly gave it up.	Gu luath thug e seachad e.
Move my body.	Gluais mo chorp.
But the situation has changed for now.	Ach tha an suidheachadh air atharrachadh airson a-nis.
But she did not understand that at all.	Ach cha do thuig i sin idir.
You are definitely calling for help.	Tha thu gu cinnteach a’ gairm airson cuideachadh.
It was an interesting character to say the least.	Bha e na charactar inntinneach a ràdh co-dhiù.
I would have done anything for her.	Bhithinn air rud sam bith a dhèanamh dhi.
None of us should be here today.	Cha bu chòir gin againn a bhith an seo an-diugh.
I was scared for my life.	Bha an t-eagal orm airson mo bheatha.
Against his best judgment he accepted.	An aghaidh a bhreitheanais a b'fheàrr ghabh e ris.
As soon as.	Cho luath sa ghabhas.
It is not a personal attack.	Chan e ionnsaigh pearsanta a th’ ann.
I had been a very patient mother to my children.	Bha mi air a bhith na fhìor mhàthair foighidneach dha mo chlann.
I can tell you this.	Is urrainn dhomh seo innse dhut.
I did not want to use my own boys.	Cha robh mi airson na gillean agam fhìn a chleachdadh.
He did not want things to go awry.	Cha robh e airson gum biodh cùisean a’ dol a-mach à làimh.
Showed almost everything he could do.	Sheall cha mhòr a h-uile dad as urrainn dha a dhèanamh.
So you have broken up.	Mar sin tha thu air briseadh suas.
Or any light weight engine oil you find will also work.	No obraichidh ola inneal cuideam aotrom sam bith a lorgas tu cuideachd.
I had no cover and the sun was very hot.	Cha robh còmhdach sam bith agam agus bha a’ ghrian glè theth.
A secret smile struck his mouth.	Bhuail gàire dìomhair a bheul.
Slightly weak.	Beagan lag.
He could not reach it.	Cha b’ urrainn dha a ruighinn.
Gradually he moved away from the door.	Beag air bheag ghluais e air falbh bhon doras.
Who can place a very large order.	Cò as urrainn òrdugh fìor mhòr a chuir.
You have never seen a spirit.	Chan fhaca thu spiorad a-riamh.
Let's call it soul.	Canamaid anam e.
They'll get it out to sea if it's good.	Gheibh iad a-mach gu muir e ma tha e gu math.
They cannot work.	Chan urrainn dhaibh obrachadh.
We need to get to the bottom of this.	Feumaidh sinn faighinn gu bonn seo.
His chest was still bothering him.	Bha a bhroilleach fhathast a’ toirt trioblaid dha.
But the officers did not listen.	Ach cha robh na h-oifigearan ag èisteachd.
Of course, there are animals that seem to be planning ahead.	Gu dearbh tha beathaichean ann a tha coltach gu bheil iad a’ planadh air adhart.
But every once in a while it can be a real treat.	Ach a h-uile turas ann an ùine faodaidh e a bhith na fhìor làimhseachadh.
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I decided to let him go.	Cho-dhùin mi a leigeil air falbh.
This process was repeated in each sample six times.	Chaidh am pròiseas seo ath-aithris anns gach sampall sia tursan.
We need to be very creative in how we do that.	Feumaidh sinn a bhith gu math cruthachail a thaobh mar a nì sinn sin.
The goal started well.	Thòisich an tadhal gu math.
Three minutes passed.	Chaidh trì mionaidean seachad.
But that is not the case.	Ach chan e sin a tha a’ tachairt.
He made specific mention in his reasons that he believed the complainant.	Thug e iomradh sònraichte anns na h-adhbharan aige gun robh e a’ creidsinn an neach-gearain.
This was rejected by another judge.	Chaidh seo a dhiùltadh le britheamh eile.
There was no human suffering.	Cha robh fulangas daonna idir ann.
It took us over a month to record a song.	Thug e còrr air mìos dhuinn òran a chlàradh.
The police.	Tha na poilis.
It would be gone or destroyed.	Bhiodh e air falbh no air a sgrios.
Yes, they can die very easily.	Seadh, faodaidh iad bàsachadh gu math furasta.
Or even stay in a relationship.	No fuirich ann an dàimh eadhon.
Love this tool.	Gràdh an inneal seo.
Three years of war were finally over.	Bha trì bliadhna de chogadh seachad mu dheireadh.
She had not yet figured out what to say to him.	Cha robh i fhathast air obrachadh a-mach dè a chanadh i ris.
In his head he was gone both ways.	Na cheann fhèin bha e air falbh an dà rathad.
He did it one step at a time.	Rinn e e aon cheum aig aon àm.
I do not know what the problem is.	Chan eil fios agam dè an duilgheadas a th’ ann.
Both types of controls offer the same results.	Bidh an dà sheòrsa smachd a’ tabhann na h-aon toraidhean.
And I saw it.	Agus chunnaic mi e.
And you can see what else might move it.	Agus chì thu dè eile a dh'fhaodadh a ghluasad.
You can fight it.	Faodaidh tu sabaid ris.
If there was any problem it would be in that regard.	Nam biodh duilgheadas sam bith ann bhiodh e a thaobh sin.
But they remained strong until the end.	Ach dh'fhuirich iad làidir gus an deireadh.
But we made it.	Ach thug sinn air a dhèanamh.
That promise is being kept today.	Tha an gealladh sin ga chumail an-diugh.
She couldn't help it.	Cha b' urrainn dhi a chuideachadh.
A member of my family came to mind.	Chaidh ball den teaghlach agam a-steach do m’ inntinn.
Everything is fine here.	Tha a h-uile dad gu math an seo.
Your feedback is appreciated and we appreciate your concern.	Tha sinn a’ cur luach air an fhios-air-ais agad agus tha sinn a’ tuigsinn do dhragh.
I enjoy almost every minute of it.	Tha cha mhòr a h-uile mionaid dheth a’ còrdadh rium.
Nevertheless, that strategy has its limitations.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha crìochan aig an ro-innleachd sin.
She looked up at the stars.	Sheall i suas air na rionnagan.
We saved him, but he may die again.	Shàbhail sinn e, ach dh'fhaodadh e bàsachadh a-rithist.
I can learn to deal with myself.	Is urrainn dhomh ionnsachadh dèiligeadh rium fhìn.
But she would not put a foot inside the house itself.	Ach cha chuireadh i cas am broinn an taighe fhèin.
And as they do, they may have to come to the surface.	Agus mar a nì iad, is dòcha gum feum iad tighinn chun uachdar.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Co-dhiù, bha pàirt aca anns na tha ri thighinn.
Don't get excited, don't move.	Na bi air bhioran, agus na gluais.
It was a very short test.	B’ e deuchainn glè ghoirid a bh’ ann.
Not just love songs.	Chan e dìreach òrain gaoil.
I got a job up.	Fhuair mi obair suas.
It's not good, but it's not completely lost.	Chan eil e math, ach chan eil e air chall gu tur.
However, its mode of action has not been examined.	Ach, cha deach sgrùdadh a dhèanamh air an dòigh gnìomh aige.
But not the number three at all.	Ach chan e an àireamh a trì idir.
We were very divided.	Bha sinn gu math roinnte.
But don't be free with it.	Ach na bi saor leis.
Analyzes were performed within both men and women.	Chaidh mion-sgrùdaidhean a dhèanamh taobh a-staigh fir agus boireannaich.
The other children stayed with the mother.	Dh'fhuirich a' chlann eile còmhla ris a' mhàthair.
But he did not see it as a reason for change.	Ach cha robh e ga fhaicinn mar adhbhar airson atharrachadh.
You know your way around a body.	Tha fios agad air do shlighe timcheall corp.
Many of us may be saying the same thing.	Is dòcha gum bi mòran againn ag ràdh an aon rud.
She wanted to go.	Bha i airson a dhol.
He made the measurements presented in this manuscript and wrote the manuscript.	Rinn e na tomhais a tha air an taisbeanadh san làmh-sgrìobhainn seo agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
However, there is something else that might help her.	Ach, is dòcha gu bheil rudeigin eile ann a chuidicheadh ​​​​i.
They didn't have to.	Cha robh aca ri.
Three of the six crew members on board were killed.	Chaidh triùir de na sia buill den chriutha a bh' air bòrd a mharbhadh.
They didn't.	Cha robh iad idir.
My previous blog used that name.	Chleachd am blog agam roimhe an t-ainm sin.
It was not clear.	Cha robh e soilleir.
I missed it the first time around.	Bha mi air a ionndrainn a’ chiad uair timcheall.
Equal protection of the laws.	Dìon co-ionann de na laghan.
Everyone started running for the door.	Thòisich a h-uile duine a 'ruith airson an dorais.
It was, he thought, the most beautiful time of the day.	B’ e, bha e a’ smaoineachadh, an t-àm a bu bhrèagha den latha.
He thought he was good enough.	Bha e den bheachd gun robh e math gu leòr.
Try it and use it as you see fit.	Feuch e agus cleachd e mar a chì thu iomchaidh.
These drugs are not cheap.	Chan eil na drogaichean sin saor.
I believe they do not trust us.	Tha mi creidsinn nach eil earbsa aca annainn.
If anything actually changes we will let you know.	Ma dh'atharraicheas rud sam bith gu dearbh cuiridh sinn fios thugainn.
The rest of the week we went on with our lives.	An còrr den t-seachdain chaidh sinn air adhart le ar beatha.
For the future and not the past.	Airson an àm ri teachd agus chan e an àm a dh'fhalbh.
We'll figure something out very quickly.	Nì sinn rudeigin a-mach gu math luath.
With excellent results.	Le toraidhean sàr-mhath.
He said he had not gone to bed.	Thuirt e nach robh e air a dhol dhan leabaidh.
It was all but a slow moving mind.	Bha a h-uile càil ach inntinn a 'gluasad gu slaodach.
It was an amazing sight.	B’ e sealladh iongantach a bh’ ann.
But it was much more than that.	Ach bha e tòrr a bharrachd na sin.
One was older, another was older.	Bha aonan na bu shine, bha fear eile na bu shine.
I am very pleased with the results.	Tha mi air leth toilichte leis na toraidhean.
I did not expect that.	Cha robh dùil agam ri sin.
Now come get this phone.	A-nis thig faigh am fòn seo.
I eat off to see how other people solve this problem.	Bidh mi ag ithe dheth a bhith a’ faicinn mar a dh’ fhuasglas daoine eile an duilgheadas seo.
She recognized the importance of planning and support.	Dh’aithnich i cho cudromach sa bha planadh agus taic.
We still make some great players.	Bidh sinn fhathast a’ toirt a-mach deagh chluicheadairean.
He had never seen one before, but he had heard of them.	Chan fhaca e fear a-riamh roimhe, ach chuala e iomradh orra.
In addition, children were up at night.	A bharrachd air an sin, bha clann suas air an oidhche.
Within a day, the weapons were removed.	Taobh a-staigh latha, chaidh na buill-airm a thoirt air falbh.
I know I will meet you again.	Tha fios agam gun coinnich mi riut a-rithist.
This can happen several times during the night.	Faodaidh seo tachairt grunn thursan tron ​​​​oidhche.
But in the end, the fact is that there is no better way to do it.	Ach aig a’ cheann thall, is e an fhìrinn nach urrainnear a dhèanamh nas fheàrr.
They were just things.	Cha robh annta ach rudan.
This worked well until this morning.	Bha seo ag obair gu math gus a’ mhadainn an-diugh.
She reported the incident to police several hours later.	Thug i cunntas air na thachair dha na poileis grunn uairean a thìde às deidh sin.
At least for a while.	Co-dhiù airson beagan.
Video is never a testament to anything.	Chan eil bhidio a-riamh na dhearbhadh air rud sam bith.
Then when she loves me.	An uairsin nuair a tha i a 'toirt gràdh dhomh.
You do not know what people did or did not do.	Chan eil fios agad dè a rinn no nach do rinn daoine.
There are three possible ways.	Tha trì dòighean comasach.
And apparently not.	Agus a rèir coltais cha bhi.
I have no idea how to fix this.	Chan eil beachd sam bith agam ciamar a shocraicheas mi a’ chùis.
We were just going to touch it.	Bha sinn dìreach a’ dol a suathadh ris.
Your clothes are to my taste.	Tha d’ aodach ri mo bhlas.
That will help.	Cuidichidh sin.
No one has time to lose.	Chan eil ùine aig duine ri chall.
It was not too difficult.	Cha robh e ro dhoirbh.
She shook, but said nothing.	Chrath i, ach cha tuirt i dad.
Here you can create your second email address.	An seo, faodaidh tu an dàrna seòladh puist-d agad a chruthachadh.
I had to keep fighting.	B’ fheudar dhomh cumail a’ sabaid.
Not all random teams will be successful.	Cha bhith a h-uile sgioba air thuaiream soirbheachail.
Maybe sometimes we just need to click off.	Is dòcha uaireannan feumaidh sinn dìreach briogadh dheth.
He then went home.	Dh’fhalbh e an uair sin dhachaigh.
Average of two independent tests.	Cuibheasach de dhà dheuchainnean neo-eisimeileach.
Everything about this mission has been explained to her in detail.	Chaidh a h-uile dad mun mhisean seo a mhìneachadh dhi gu mionaideach.
Not with heads down.	Chan ann le cinn sìos.
I work in my garden.	Tha mi ag obair anns a’ ghàradh agam.
The level method can be used in any medium.	Faodar an dòigh ìre a chleachdadh ann am meadhan sam bith.
They could leave.	Dh’ fhaodadh iad falbh.
I have a good knife.	Tha sgian math agam.
In fact she may not be back with him until tomorrow.	Gu dearbh is dòcha nach bi i air ais leis gus a-màireach.
Except for the woman with whom she was in bed.	Ach a-mhàin boireannach leis an robh i anns an leabaidh.
I told you that before we left.	Dh'innis mi sin dhut mus fhalbh sinn.
Never harm an animal.	Na dèan cron air beathach a-riamh.
Briefly, we could think of nothing else.	Goirid, cha b 'urrainn dhuinn smaoineachadh air rud sam bith eile.
They are sure, but they are different in many ways.	Tha iad cinnteach, ach tha iad eadar-dhealaichte ann an iomadh dòigh.
She could not be in the bathroom so quickly.	Cha b’ urrainn dhi a bhith san taigh-ionnlaid cho luath.
It all came together nicely here.	Thàinig a h-uile càil còmhla gu math an seo.
However, three important values ​​remain in the public eye.	Ach tha trì luachan cudromach air an cumail ann an sùil a’ phobaill ge-tà.
So black and blue.	Mar sin dubh is gorm.
But he never did anything useful.	Ach cha do rinn e a-riamh dad feumail.
There is one such place outside the house.	Tha aon àite mar sin taobh a-muigh an taighe.
I've looked at it in the past.	Tha mi air sùil a thoirt air san àm a dh’ fhalbh.
I saw dirty things.	Chunnaic mi rudan salach.
It sounds like a good plan, you would think.	Tha e coltach ri plana math, shaoileadh tu.
Yes, he really does.	Tha, tha dha-rìribh aige.
But close enough.	Ach faisg gu leòr.
He left quickly with her son in the same way.	Dh'fhalbh e gu luath le a mac san aon dòigh.
I hit her back.	Bhuail mi air ais i.
It's as if they are waiting for something.	Tha e mar gum biodh iad a’ feitheamh ri rudeigin.
It was later shown that this was not the case.	Chaidh sealltainn nas fhaide air adhart nach robh seo fìor.
You do not need us.	Chan fheum thu sinn.
He doesn't really know me.	Chan eil e fìor eòlach orm.
That's what people need to know when thinking about security.	Is e sin a dh’ fheumas daoine fhaicinn nuair a tha iad a’ smaoineachadh air tèarainteachd.
And the truth is, it will certainly speak for itself.	Agus an fhìrinn, gu cinnteach labhraidh e air a shon fhèin.
That would not be possible if you had nothing.	Cha bhiodh sin comasach mura biodh dad annad.
He was gone for ten days before that.	Bha e air falbh airson deich latha ron àm sin.
There is a lot of attraction around that.	Tha tòrr tarraing timcheall air sin.
Hard to understand his move.	Doirbh a ghluasad a thuigsinn.
He's back for it, and that's it.	Tha e a’ tilleadh air a son, agus sin cho luath.
I wanted to see.	Bha mi airson fhaicinn.
As usual, they noticed the plane.	Mar as àbhaist, thug iad an aire don itealan.
It's his lucky night.	Is e an oidhche fortanach aige.
You can play them online for free.	Faodaidh tu iad a chluich air loidhne an-asgaidh.
Before you start breakfast.	Mus tòisich thu bracaist.
I wanted to leave you free.	Bha mi airson do fàgail an-asgaidh.
The hands came.	Thàinig na làmhan.
That was his hope.	B’ e sin a dhòchas.
Not that he needed it either.	Chan e gun robh feum aige air an dàrna cuid.
I never wanted this body.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a 'chorp seo.
Nothing we have done will help, and they will quickly end their efforts.	Chan eil dad a rinn sinn air cuideachadh, agus bidh iad gu sgiobalta a’ tighinn gu crìch an cuid oidhirpean.
I had no faith in them.	Cha robh creideamh sam bith agam annta.
I finished high school at that wedding.	Bha mi deiseil leis an àrd-sgoil aig a’ bhanais sin.
Maybe I was a little helpful in my advice to others.	Is dòcha gu robh mi beagan cuideachail nam chomhairle do dhaoine eile.
However, further studies are needed to determine this.	Ach, tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean gus seo a cho-dhùnadh.
He didn't have time.	Cha robh an ùine aige idir.
But you need to take more care in the future.	Ach feumaidh tu barrachd cùram a ghabhail san àm ri teachd.
And be on time.	Agus bi ann an àm.
She must have been seven years old.	Feumaidh gun robh i seachd bliadhna a dh'aois.
That was one big benefit after her husband left.	B’ e sin aon bhuannachd mhòr às deidh don duine aice falbh.
I hope you win out because that only helps us.	Tha mi an dòchas gum buannaich thu a-mach oir chan eil sin ach gar cuideachadh.
Most of them found the token.	Lorg a’ mhòr-chuid dhiubh an comharra.
However, this is a common problem in communication skills research.	Ach, tha seo na dhuilgheadas cumanta ann an rannsachadh sgilean conaltraidh.
We can’t say that about any other wine.	Chan urrainn dhuinn sin a ràdh mu fhìon sam bith eile.
We can no longer use it.	Chan urrainn dhuinn a chleachdadh tuilleadh.
I can't figure out how to fix it.	Chan urrainn dhomh faighinn a-mach ciamar a shocraicheas mi e.
He wasn't sure why.	Cha robh e cinnteach carson.
Better a poor horse than no horse at all.	Nas fheàrr na ro bheag.
People have tried.	Tha daoine air feuchainn.
They are waiting for us to lead.	Tha iad a 'feitheamh oirnn a stiùireadh.
I have other things for you to do.	Tha rudan eile agam dhut ri dhèanamh.
Go easy on it.	Rach gu furasta air.
For more than two months that date remained on the whiteboard.	Airson còrr air dà mhìos dh’fhuirich an ceann-latha sin air a’ bhòrd gheal.
I like just how they came out.	Is toil leam dìreach mar a thàinig iad a-mach.
The exact frequency is difficult to quantify.	Tha an dearbh tricead duilich a thomhas.
He had been headmaster from middle school.	Bha e air a bhith nam cheann bhon mheadhan sgoil.
He now has an idea for a final response from this term.	Tha beachd aige a-nis air freagairt deireannach bhon teirm seo.
In the way over her head.	San t-slighe thairis air a ceann.
This can be achieved by following these steps.	Gheibhear seo leis na ceumannan a leanas.
Time stopped here.	Stad an ùine an seo.
And the note,.	Agus an nota, .
But that did not change the facts.	Ach cha do dh'atharraich sin na fìrinnean.
It's not funny.	Chan eil e èibhinn.
I don't know what level being a woman played there.	Chan eil fios agam dè an ìre a chluich a bhith nad bhoireannach ann an sin.
This was certainly the case.	Bha seo gu dearbh na chùis.
Male or female, they can sell their bodies to adult males.	Fireann no boireann, faodaidh iad an cuirp a reic ri fir inbheach.
These examples are given in the next table.	Tha na h-eisimpleirean seo air an toirt seachad anns an ath chlàr.
One thing that has to be said.	Aon a dh’ fheumadh a ràdh.
The sugar may not be able to reduce much.	Is dòcha nach urrainn an siùcar a lùghdachadh mòran.
I had a lot of good news.	Bha tòrr deagh naidheachd agam.
I wasn't sure what.	Cha robh mi cinnteach dè.
If they do it wrong, they can learn to do it right.	Ma tha iad ga dhèanamh ceàrr, faodaidh iad ionnsachadh a dhèanamh ceart.
Do I.	A bheil mi fhìn.
He knew he would only get one more chance.	Bha fios aige nach fhaigheadh ​​e ach aon chothrom eile.
That was the last thing she expected.	B’ e sin an dearbh rud mu dheireadh a bhiodh dùil aice.
The door is not locked.	Chan eil an doras glaiste.
I had to start now.	Dh'fheumadh mi tòiseachadh a-nis.
Now it will work fine.	A-nis obraichidh e gu math.
At the moment we are limiting the ways in which they can get that money.	An-dràsta tha sinn a’ cuingealachadh nan dòighean anns am faigh iad an t-airgead sin.
It felt like months.	Bha e a’ faireachdainn mar mhìosan.
I started that team at a very young age.	Thòisich mi air an sgioba sin aig aois glè òg.
It was a business computer.	B’ e coimpiutair gnìomhachais a bh’ ann.
I don't know what could be wrong anymore.	Chan eil fios agam dè a dh’ fhaodadh a bhith ceàrr tuilleadh.
But the books were in a terrible state.	Ach bha na leabhraichean ann an staid uabhasach.
The camera was nearby.	Bha an camara faisg.
Healthy stuff or treatment vs.	Stuth fallain no làimhseachadh vs.
But it did not happen.	Ach cha do thachair e.
People often do not remember what happened at this time.	Gu math tric chan eil cuimhne aig daoine dè thachair aig an àm seo.
But not just anything.	Ach chan e dìreach rud sam bith.
That is his calling in his life.	Is e sin a ghairm na bheatha.
That's all.	Sin e.
So I feel very close to the story.	Tha mi, mar sin, a’ faireachdainn gu math faisg air an sgeulachd.
I know you and his son are close.	Tha fios agam gu bheil thu fhèin agus a mhac dlùth.
Take it and find out.	Gabh e agus faigh a-mach.
And we were just in time.	Agus bha sinn dìreach ann an àm.
Maybe you should share your tasks differently.	Is dòcha gum bu chòir dhut na gnìomhan agad a roinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
That did not mean at some other time in the field.	Cha robh sin a’ ciallachadh aig àm air choireigin eile san raon.
We have anything you want to call down the road.	Tha rud sam bith againn a tha thu airson a ghairm sìos an rathad.
I love this song.	Tha gaol agam air an òran seo.
He made the bedroom first, because it was easy.	Rinn e an seòmar-cadail an toiseach, oir bha e furasta.
Take them home.	Thoir dhachaigh iad.
It could not happen now.	Cha b’ urrainn dha a bhith a’ tachairt a-nis.
Unfortunately, most would be too scared to do so.	Gu mì-fhortanach, bhiodh cus eagal air a’ mhòr-chuid sin a dhèanamh.
I miss you so much.	Tha mi gad ionndrainn cho mòr.
He wanted to slow things down.	Bha e airson cùisean a dhèanamh nas slaodaiche.
He fell to the ground, never to rise again.	Thuit e gu làr, gun àrdachadh gu bràth.
Anyway, that's how it was described in the notes.	Co-dhiù, sin mar a chaidh a thoirt sìos anns na notaichean.
I put it on my shoulder.	Chuir mi air mo ghualainn e fhèin.
He got out of the car.	Fhuair e a-mach às a’ chàr.
It is durable and stable.	Tha e seasmhach agus seasmhach.
I don’t think she was in a car for a long time.	Chan eil mi an dùil gun robh i ann an càr airson ùine fhada.
No sight, no sound.	Gun sealladh, gun fhuaim.
I did not know what she was saying.	Cha robh fios agam dè bha i ag ràdh.
Wait a bit.	Fuirich beagan.
The old man had not said much but the background was interesting.	Cha robh am bodach air mòran a ràdh ach bha an cùl-fhiosrachadh inntinneach.
I was not crazy.	Cha robh mi craicte.
There was no danger early.	Cha robh cunnart ann tràth.
Maybe it's like training.	Is dòcha gu bheil e coltach ri trèanadh.
I really like this game, it has so much style.	Is fìor thoil leam a’ gheama seo, tha uimhir de stoidhle aige.
I chose this image because it is very busy and fun.	Thagh mi an ìomhaigh seo oir tha e gu math trang agus spòrsail.
It was free and open to the public.	Bha e an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
I do not believe that at all.	Cha chreid mi sin idir.
It just goes for it.	Tha e dìreach a 'dol air a shon.
It kind of makes sense.	Tha e seòrsa de ciall.
No one spoke for several minutes.	Cha do bhruidhinn duine airson grunn mhionaidean.
Now it's running.	A-nis tha e a 'ruith.
But wait, that's not what we showed.	Ach fuirich, chan e sin a sheall sinn.
Believe it or not, it's very much about those parts.	Creid no nach creid, tha e gu mòr timcheall air na pàirtean sin.
I know she was in the hospital for a long time.	Tha fios agam gu robh i san ospadal airson ùine mhòr.
But that's okay.	Ach tha sin ceart gu leòr.
The horses stopped and could not move again.	Stad na h-eich agus cha b’ urrainn dhaibh gluasad a-rithist.
I think that's too much.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cus ann.
They try to run away on foot.	Bidh iad a’ feuchainn ri ruith air falbh air chois.
No.	Chan eil.
The problem is, it still doesn't work properly.	Is e an duilgheadas a th 'ann, chan eil e fhathast ag obair ceart.
I take full responsibility for it.	Tha mi a’ gabhail làn uallach air a shon.
These are the weapons that the military uses.	Is iad seo na buill-airm a bhios an armachd a’ cleachdadh.
I had to start having relationships with women.	Dh'fheumadh mi tòiseachadh air dàimhean a bhith agam le boireannaich.
Ask for feedback.	Faighnich airson fios air ais.
He smiles.	Bidh e a’ toirt gàire air.
Another feature to consider is the type of device studied.	Is e feart eile ri bheachdachadh an seòrsa inneal a chaidh a sgrùdadh.
All the dead were around the block.	Bha a h-uile duine marbh air a bhith timcheall a’ bhloc.
Don't try too hard, he says.	Na bi a’ feuchainn ro chruaidh, tha e ag ràdh.
I wrote her a procedure to try.	Sgrìobh mi modh-obrach dhi airson feuchainn.
Not much anyway.	Chan eil mòran co-dhiù.
The first few days you use it.	A 'chiad beagan làithean a chleachdas tu e.
I hated him for being calm and being right.	Bha gràin agam air airson a bhith socair agus a bhith ceart.
She can be happy or sad, depending on the conversation.	Faodaidh i a bhith toilichte no brònach, a rèir a 'chòmhraidh.
Some time later.	Beagan ùine às deidh sin.
It was a duty.	Bha e na dhleastanas.
I have come across a number of people who have lost their children.	Tha mi air eòlas fhaighinn air grunn dhaoine a chaill an cuid chloinne.
President, she disappeared from here.	Ceann-suidhe, chaidh i à sealladh às an seo.
I found it that way.	Lorg mi e mar sin.
I got it now.	Fhuair mi a-nis e.
The meeting was over.	Bha a’ choinneamh seachad.
The forces vs.	Na feachdan vs.
He got lost.	Chaidh e air chall.
One last time, brother of my soul, he called to him.	Aon uair mu dheireadh, a bhràthair m' anama, ghairm e air.
We'll be ready in twenty minutes.	Bidh sinn deiseil ann am fichead mionaid.
I made a promise to her, and that's my job.	Thug mi gealladh dhi, agus sin an obair agamsa.
This would give way as needed.	Bheireadh seo slighe mar a dh’fheumar.
No, she told herself.	Cha dèan, thuirt i rithe fhèin.
This seems to be twice.	Tha e coltach gu bheil seo dà uair.
But I think it was worth it at that time.	Ach tha mi a’ smaoineachadh gur ann aig an àm sin as fhiach e.
But it is very clear from what they are saying.	Ach tha e gu math follaiseach bho na tha iad ag ràdh.
He should be scared.	Bu chòir eagal a bhith air.
It's about the rule of law.	Tha e mu dheidhinn riaghladh an lagha.
The audience will never miss it.	Cha bhi an luchd-èisteachd ga ionndrainn gu bràth.
There are no requirements.	Chan eil riatanasan ann.
In your example code, you have no items.	Anns a’ chòd eisimpleir agad, chan eil nithean agad.
I am so sick and tired of it.	Tha mi cho tinn agus cho sgìth dheth.
This may not have helped as these were generally positive.	Is dòcha nach robh seo air cuideachadh leis gu robh iad sin deimhinneach san fharsaingeachd.
I will submit it for a short tour.	Cuiridh mi a-steach e airson cuairt ghoirid.
He was very helpful and friendly.	Bha e air leth cuideachail agus càirdeil.
They have to try to get the sister.	Feumaidh iad feuchainn air a’ phiuthar.
Most people eventually move on, although a few stay forever.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' gluasad air adhart mu dheireadh, ged a bhios beagan a 'fuireach gu bràth.
So don’t forget it.	Mar sin na dìochuimhnich e.
This is not a place for you.	Chan e àite a tha seo dhut.
And still do.	Agus dèan fhathast.
If they find one, fine.	Ma lorg iad fear, math.
Everything should be updated there now.	Bu chòir a h-uile dad a bhith ùraichte ann an sin a-nis.
I had no idea how I got through those times.	Cha robh fios agam ciamar a fhuair mi tro na h-amannan sin.
I did not quite understand what was going on.	Cha robh mi buileach a’ tuigsinn dè bha a’ tachairt.
They are a tough team to play against.	Tha iad nan sgioba duilich airson cluich nan aghaidh.
And don’t stop until they do.	Agus na stad gus an dèan iad sin.
He opened the door for a man.	Dh' fhosgail e 'n dorus do dhuine.
But that is more than the point.	Ach tha seo a bharrachd air a’ phuing.
I was on the court when it happened.	Bha mi air a’ chùirt nuair a thachair e.
We used to see each other often.	B’ àbhaist dhuinn a bhith a’ faicinn a chèile gu math tric.
She's smart, you know that.	Tha i tapaidh, tha fios agad air sin.
He looked worried.	Bha e a’ coimhead iomagaineach.
He said the only thing he could think of.	Thuirt e an aon rud a b’ urrainn dha smaoineachadh a ràdh.
Here's how you can change your life.	Seo mar as urrainn dhut do bheatha atharrachadh.
He missed hot coffee.	Chaill e cofaidh teth.
I see.	chì mi.
But now only he had his clothes on.	Ach a-mhàin a-nis bha an t-aodach aige air.
I'm excited about that.	Tha mi air bhioran mu dheidhinn sin.
He wasn't sure about anything anymore.	Cha robh e cinnteach mu rud sam bith tuilleadh.
There are no trees.	Chan eil craobhan ann.
They will not be heard today.	Cha chluinnear iad an diugh.
Work in progress.	An obair a’ dol air adhart.
It doesn't matter where he is.	Chan eil e gu diofar càite a bheil e.
We know her well.	Tha sinn eòlach oirre gu math.
I want you to be happy.	Tha mi airson gum bi thu toilichte.
This is a very good job on your part.	Is e obair fìor mhath a tha seo bho do thaobh.
Everything in your life is like a bank account.	Tha a h-uile dad nad bheatha coltach ri cunntas banca.
He's right.	Tha e ceart.
He began to ask the men what they wanted.	Thòisich e ri faighneachd dha na fir dè bha iad ag iarraidh.
Something had happened then.	Bha rudeigin air tachairt an uairsin.
So make sure you stay away from everyone.	Mar sin dèan cinnteach gum fuirich thu air falbh bhon a h-uile duine.
Hope you enjoy your stay here.	An dòchas gun còrd e riut a bhith a’ cumail an seo.
But the game will bring it to life.	Ach bheir an geama beò e.
You have a choice or two here.	Tha roghainn no dhà agad an seo.
It was too much, too fast.	Bha e cus, ro luath.
They are waiting for instructions.	Tha iad a’ feitheamh ri stiùireadh.
Then he turned on himself, and was back to square.	An sin thionndaidh e air fhèin, agus bha e air ais gu ceàrnagach.
And they can play much better on their own.	Agus faodaidh iad cluich tòrr nas fheàrr nan ceann fhèin.
The other terms are explained in the text.	Tha na teirmean eile air am mìneachadh anns an teacsa.
This sounds simple enough to me.	Tha seo coltach rium sìmplidh gu leòr.
In fact, they were not the only countries affected by this.	Gu dearbh, cha b’ iad sin na h-aon dhùthchannan air an tug seo buaidh.
Generally solid things are not my personal favorite.	San fharsaingeachd chan e rudan daingeann as fheàrr leam gu pearsanta.
This is very familiar.	Tha seo gu math eòlach.
I look forward to seeing you in the next few minutes.	Bidh mi an dùil d’ fhaicinn taobh a-staigh na beagan mhionaidean a tha romhainn.
I could work out the rest.	B’ urrainn dhomh an còrr obrachadh a-mach.
No one called them on this.	Cha do ghairm duine iad air seo.
I never wanted to use anything else.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh rud sam bith eile a chleachdadh.
We can go through this together.	Faodaidh sinn a dhol tro seo còmhla.
This told her he had made it home anyway.	Dh'innis seo dhi gun robh e air a dhèanamh dhachaigh co-dhiù.
Okay, that's a lie.	Ceart gu leòr, is e breug a tha sin.
He was said to be trying to stop them.	Bha e air a ràdh gu robh e a 'feuchainn ri stad a chur orra.
I have had a strange day.	Tha latha neònach air a bhith agam.
Soon it will be an opportunity for you.	Ann an ùine ghoirid bidh e na chothrom dhut.
We've been doing so well.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh cho math.
Our support team is ready to help you.	Tha an sgioba taic againn deiseil airson do chuideachadh.
Not just her type, she said.	Chan e dìreach an seòrsa aice, thuirt i.
So this time we have a lot of work to do.	Mar sin an turas seo bidh tòrr obair againn.
My trip was awful.	Bha mo thuras uamhasach.
Let go of the past.	Leig às an àm a dh'fhalbh.
Definitely recommended !!!!.	Moladh gu cinnteach !!!!.
This was probably two years ago.	Is dòcha gu robh seo dà bhliadhna air ais.
In some cases, they will never succeed.	Ann an cuid de chùisean, cha bhith iad gu bràth soirbheachail.
It will be good.	Bidh e gu math.
But if you can, set that aside.	Ach mas urrainn dhut, cuir sin gu aon taobh.
I will buy it.	Ceannaichidh mi e.
He did not know what was happening.	Cha robh fios aige dè bha a’ tachairt.
She did not expect it.	Cha robh dùil aice ris.
It was a gift our parents gave us.	Bha e na thiodhlac a thug ar pàrantan dhuinn.
I just went a long way back.	Chaidh mi dìreach fada air ais.
It is still empty.	Tha e fhathast falamh.
However, he called his mother.	Ach, ghairm e air a mhàthair.
He’s not throwing games.	Chan eil e a 'tilgeil geamannan.
She had never mixed with the girls as one of their own.	Cha robh i a-riamh air measgachadh leis na caileagan mar aon dhiubh fhèin.
Very good though.	Glè mhath ge-tà.
Injuries in this country every year.	Leòintean san dùthaich seo gach bliadhna.
For months, for years, they worked on a piece of work.	Airson mìosan, airson bliadhnaichean, bha iad ag obair air pìos obrach.
This could be explained as follows.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a mhìneachadh mar a leanas.
So much had happened.	Bha uiread air tachairt.
The code will not work properly.	Chan obraich an còd mar bu chòir.
He got away.	Fhuair e air falbh.
We have to deal with what we have, and you are right.	Feumaidh sinn dèiligeadh ris na th’ againn, agus tha thu ceart.
It was so hard to know what to say to him.	Bha e cho duilich fios a bhith agad dè a chanadh e ris.
So as we get wilder, we get cheaper.	Mar sin mar a bhios sinn nas fiadhaich, bidh sinn nas saoire.
But it was a sensible move.	Ach b’ e gluasad ciallach a bh’ ann.
I know this because the news media is telling me that.	Tha fios agam air seo oir tha na meadhanan naidheachd ag innse sin dhomh.
It will be a new world.	Bidh e na shaoghal ùr.
She showed me a lot of legs when she went out.	Sheall i tòrr cas dhomh nuair a chaidh i a-mach.
You're just calling.	Tha thu dìreach a’ fònadh.
He brought in another woman.	Thug e boireannach eile a-steach.
He took the biggest one.	Ghabh e am fear as motha.
There were only a few numbers.	Cha robh ann ach beagan àireamhan.
You take the train with them in the morning.	Bheir thu an trèana còmhla riutha sa mhadainn.
I started talking to him, and he was good from the beginning.	Thòisich mi a’ bruidhinn ris, agus bha e math bhon toiseach.
He doesn't say a word.	Chan eil e ag ràdh facal.
They knew they could count on me.	Bha fios aca gum faodadh iad cunntadh orm.
If I was a woman he would have no problem joining me.	Nam b’ e boireannach a bh’ ann cha bhiodh duilgheadas sam bith aige a dhol còmhla rium.
Much to the way the city does.	Gu mòr san dòigh sa bheil am baile a’ dèanamh.
Treat them like any other tests.	Dèiligeadh riutha mar dheuchainnean sam bith eile.
It is my own secret religion.	Is e mo chreideamh dìomhair fhèin.
There were quiet times.	Bha amannan sàmhach ann.
And it is the one who keeps thinking that comes through.	Agus is e am fear a chumas air adhart a’ smaoineachadh a thig troimhe.
However, the right is not absolute.	Ach, chan eil a 'chòir iomlan.
I fear for her health.	Tha eagal orm airson a slàinte.
A letter about anything, really.	Litir mu rud sam bith, dha-rìribh.
No one has ever told me this.	Chan eil duine air seo a ràdh rium a-riamh.
Oh, and there's another vessel down there.	O, agus tha soitheach eile shìos an sin.
You are on the right page.	Tha thu air an duilleag cheart.
We were scared to death all the time.	Bha an t-eagal oirnn gu bàs fad na h-ùine.
I did not know what to say to him.	Cha robh fios agam dè a chanadh mi ris.
Or maybe you have none.	No is dòcha nach eil gin agad.
I can't tell you that not everyone benefits from increased speed.	Chan urrainn dhomh innse dhomh nach eil a h-uile duine a’ faighinn buannachd bho àrdachadh astar gluasaid.
It seems to work.	Tha e coltach gum biodh e ag obair.
Click here for a download in your language.	Cliog an seo tha luchdachadh sìos ri thoirt seachad nad chànan.
We know your privacy.	Tha fios againn air do dhìomhaireachd.
For us, we were beautiful.	Dhuinn, bha sinn àlainn.
These are the people who have the money.	Is iad sin na daoine aig a bheil an t-airgead.
She will have the best medical care.	Bidh an cùram meidigeach as fheàrr aice.
There was no reason for it.	Cha robh adhbhar sam bith ann dha.
That it could only exist.	Gum faodadh e a bhith ann a-mhàin.
I couldn't imagine what he could do.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè a dhèanadh e.
One, this is not a specific money problem.	Aon, chan e duilgheadas sònraichte a tha seo a thaobh airgead.
I have boys working on a lot more.	Tha balaich agam ag obair air tòrr eile.
She will eventually leave.	Bidh i a’ falbh mu dheireadh.
It will not go away without me.	Chan fhalbh e às aonais mise.
You will be part of us.	Bidh thu nad phàirt dhuinn.
She smiled a little.	Rinn i gàire beag.
Very good and easy.	Glè mhath agus furasta.
They do not appear to be useful as a treatment.	Chan eil coltas gu bheil iad feumail mar làimhseachadh.
It’s more than a game.	Tha e nas motha na geama.
A place to sleep out of the water.	Àite airson cadal a-mach às an uisge.
They are given below.	Tha iad air an toirt seachad gu h-ìosal.
I have never seen my father move so fast again.	Chan fhaca mi m’ athair a’ gluasad cho luath sin uair eile.
And she could see why.	Agus chitheadh ​​i carson.
Beautiful original details.	Mion-fhiosrachadh tùsail breagha.
Repeat.	Dèan a-rithist.
Finally click the band button again to save the values.	Mu dheireadh cliog air a’ phutan còmhlan a-rithist gus na luachan a shàbhaladh.
She was going to do it.	Bha i a’ dol a dhèanamh.
Updating the library from the control panel will not remove it.	Chan fhuasgail ùrachadh an leabharlainn bhon phannal smachd e.
I didn't want to have anything to do with other people.	Cha robh mi airson rud sam bith a bhith agam ri daoine eile.
Food and play.	Biadh agus cluich.
We're going out there to get it.	Tha sinn a’ dol a-mach an sin airson a faighinn.
You read that correctly.	Leugh thu sin ceart.
The weather was fine and the men enjoyed the late spring sun.	Bha an aimsir math agus chòrd grian deireadh an earraich ris na fir.
It doesn't matter if the production is a waste of time.	Cha robh e gu diofar gur e caitheamh ùine a bh’ ann an riochdachadh.
Please send my best to the family.	Feuch an cuir thu mo dhìcheall chun an teaghlaich.
I always tell myself this but it rarely helps.	Bidh mi ag innse seo dhomh fhìn an-còmhnaidh ach is ann ainneamh a bhios e na chuideachadh.
I think there are a lot of books that illustrate this problem.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr leabhraichean ann a sheallas an duilgheadas seo.
This is also after three issues.	Tha seo cuideachd às deidh trì cùisean.
I saw both sides.	Chunnaic mi an dà thaobh.
They would return.	Bhiodh iad a’ tilleadh.
I wanted that peace.	Bha mi ag iarraidh an t-sìth sin.
Not too bad.	Chan eil ro dhona.
Make her a safe life while working out.	Dèan beatha sàbhailte dhi fhad ‘s a tha i ag obair a-mach.
But we do not get much for them.	Ach chan eil sinn a’ faighinn mòran air an son.
The whole shop.	A’ bhùth gu lèir.
I kept the information to myself, locked it away in my stomach.	Chùm mi am fiosrachadh dhomh fhìn, ghlas mi air falbh e na mo stamag.
But that is what she said.	Ach ’s e sin a thuirt i.
The application was assessed in one center.	Chaidh an tagradh a mheasadh ann an aon ionad.
Her vision is unfulfilled.	Chan eil an sealladh aice air a choileanadh.
There is no public evidence that such an attack ever took place.	Chan eil fianais phoblach ann gun do thachair ionnsaigh mar sin a-riamh.
Watch out for this one, folks.	Cùm sùil a-mach airson an tè seo, a dhaoine.
These are they, but these are they.	Is iad so iad, ach is iad so iad.
It was nice to meet you old friend.	Bha e math coinneachadh riut seann charaid.
Master of your mind.	Maighstir d’ inntinn.
It has been a great experience to be back with the team.	Tha e air a bhith na dheagh eòlas a bhith air ais leis an sgioba.
And look what we found.	Agus seall na fhuair sinn.
That's right, the old layer was starting to dry out.	Tha sin ceart, bha an t-seann shreath a 'tòiseachadh a' tiormachadh.
Often things are not black and white.	Gu tric chan eil cùisean dubh is geal.
Total run time is unknown.	Chan eil fios air an ùine ruith iomlan.
I was just feeling down.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn sìos.
It's just that.	Is e dìreach an rud sin.
It can't be like this.	Chan urrainn dha a bhith mar seo.
It was consistent.	Bha e cunbhalach.
Something special had just happened.	Bha rudeigin sònraichte dìreach air tachairt.
I sat around and tried to get better.	Shuidh mi mun cuairt agus dh'fheuch mi ri fàs nas fheàrr.
They make magic too easy.	Bidh iad a 'dèanamh draoidheachd ro fhurasta.
, the only goal of the game.	, an aon amas aig a 'gheama.
We reached it too late.	Ràinig sinn i ro fhadalach.
One should not have so much power.	Cha bu chòir an uiread de chumhachd a bhith aig duine.
Just push up there.	Dìreach brùth suas an sin.
Eventually they had to stop watering and rest the horses.	Mu dheireadh dh'fheumadh iad stad a dh'uisgeachadh agus na h-eich a thàmh.
I'm so sorry to keep you.	Tha mi cho duilich do chumail.
He did not look at his wife and children.	Cha tug e sùil air a bhean agus a chlann.
That is why these people are here.	Sin as coireach gu bheil na daoine sin an seo.
I wanted to cry, but I couldn't.	Bha mi airson caoineadh, ach cha b’ urrainn.
Everyone has the right to choose whatever they want.	Tha còir aig a h-uile duine rud sam bith a tha iad ag iarraidh a thaghadh.
He saw anxiety and fear in their faces.	Chunnaic e iomagain agus eagal nan aghaidhean.
It's weird to have nothing to feel.	Tha e neònach gun dad a bhith na fhaireachdainn.
Good language also has these qualities.	Tha na feartan sin aig deagh chainnt cuideachd.
But one day it will be.	Ach aon latha bidh e.
I spend a lot of my free time like this.	Bidh mi a’ caitheamh mòran den ùine shaor agam mar seo.
Perfect match.	Gèam foirfe.
However, such an approach takes a long time.	Ach, tha modh-obrach mar seo a 'toirt ùine mhòr.
Turn right and turn left onto the first street.	Gabh air dheas agus gabh air chlì aig a’ chiad sràid.
This is as basic as it gets.	Tha seo cho bunaiteach 's a gheibh e.
I decided to stick with it.	Cho-dhùin mi cumail ris.
The line outside the truck is starting to form.	Tha an loidhne taobh a-muigh an làraidh a’ tòiseachadh a’ cruthachadh.
She had been running from what she saw.	Bha i air a bhith a 'ruith bho na chunnaic i.
Dead.	Marbh.
It will not work.	Chan obraich.
So, it is specially set.	Mar sin, tha e air a shuidheachadh gu sònraichte.
Back in the days when adults used to run this place.	Air ais nuair a bha inbhich a’ ruith an àite seo.
But it still emerges.	Ach tha e fhathast a 'nochdadh.
It’s the same for me.	Tha e an aon rud dhomhsa.
That is just one of many examples.	Is e sin dìreach aon de iomadh eisimpleir.
They download all the apps they can.	Bidh iad a’ luchdachadh sìos a h-uile aplacaid as urrainn dhaibh.
They're going for it.	Tha iad a’ dol air a shon.
All of this requires attention to detail.	Tha seo uile a 'feumachdainn aire gu mion-fhiosrachadh.
Thus, the randomness rate increases slowly as the training progresses.	Mar sin, bidh an ìre air thuaiream ag àrdachadh gu slaodach mar a thèid an trèanadh air adhart.
I'm going to show you around.	Tha mi a’ dol a shealltainn dhut timcheall.
The post was later removed from the blog.	Chaidh am post às a’ bhlog nas fhaide air adhart.
Yes, we were saying.	Bha, bha sinn ag ràdh.
He didn’t want to be a storyteller.	Cha robh e airson a bhith na sgeulachd.
Sometimes even my hands hurt.	Uaireannan, eadhon mo làmhan air an goirteachadh.
You have friends to keep track of.	Tha do charaidean agad airson sùil a chumail ort.
I would love to hear from anyone and everyone.	Bu toil leam cluinntinn bho dhuine sam bith agus a h-uile duine.
If this is what you might call it.	Mas e esan an rud a dh’ fhaodadh tu a ghairm.
I did not know how good you would be.	Cha robh fios agam dè cho math 'sa bhiodh tu.
This is absolutely correct.	Tha seo gu tur ceart.
I look at things.	Bidh mi a’ coimhead air rudan.
It doesn't even come out within a class.	Chan ann eadhon taobh a-staigh clas a thig e a-mach.
And that's absolutely right for you.	Agus tha sin gu tur ceart dhut.
All authors contributed to the final version of the report.	Chuir na h-ùghdaran uile ris an dreach mu dheireadh den aithisg.
This is exactly what we need.	Is e seo dìreach a tha a dhìth oirnn.
No questions please.	Gun cheistean mas e do thoil e.
I had to fight for my name.	Bha agam ri sabaid airson m’ ainm.
To be a teacher.	Airson a bhith nad thidsear.
I pull it up.	Bidh mi ga tharraing suas.
Get them on the radio if you want.	Faigh iad air an rèidio ma tha thu ag iarraidh.
The fog filled the whole boat, but there was no damage.	Lìon an ceò am bàta gu lèir, ach cha robh milleadh sam bith ann.
Too much has happened.	Thachair cus.
You need bone surgery.	Feumaidh tu lannsaireachd cnàimh.
You need to check if there is an appropriate weight or not.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach a bheil cuideam iomchaidh ann no nach eil.
And then that's over with.	Agus an uairsin tha sin seachad le.
Give it to them and let it go.	Thoir dha iad agus leig às.
Restore success in this matter.	Thoir air ais soirbheachas sa chùis seo.
For some times in my life there are no words.	Airson cuid de amannan nam beatha chan eil faclan ann.
The only problem is with the class name for some reason.	Is e an aon dhuilgheadas leis an ainm clas airson adhbhar air choireigin.
It's amazing, because the energy level changed because of that.	Tha e gu math iongantach, oir dh'atharraich an ìre lùtha air sgàth sin.
The accused did not appeal from the order.	Cha do rinn an neach fo chasaid tagradh bhon òrdugh.
Both approaches were successful.	Bha an dà dhòigh-obrach soirbheachail.
The reason should be obvious.	Bu chòir an adhbhar a bhith follaiseach.
And that brings us to a bigger question.	Agus tha sin gar toirt gu ceist nas motha.
It tells you everything you need to know.	Innsidh e dhut a h-uile dad a dh ’fheumas tu a bhith eòlach.
As a result, they are more difficult to deal with.	Mar thoradh air an sin, tha iad nas duilghe dèiligeadh riutha.
The subjects were drug-free.	Bha na cuspairean saor bho dhrogaichean.
I will be silent, looking her in the eyes.	Bidh mi sàmhach, a 'coimhead oirre anns na sùilean.
He then asks me which way to move.	Bidh e an uairsin a’ faighneachd dhomh dè an taobh airson a ghluasad.
I'll let you know when the call arrives.	Leigidh mi fios dhut nuair a thig a’ ghairm.
She did not want to wait.	Cha robh i airson feitheamh.
You are saved.	Shàbhail thu.
It was so hard to move.	Bha e cho duilich gluasad.
There is a police station in the town.	Tha stèisean poileis anns a’ bhaile.
This is related to the 'soft' character of modern education.	Tha seo co-cheangailte ri caractar 'bog' foghlam an latha an-diugh.
Just open a can of cat food.	Dìreach fosgail can de bhiadh cat.
I did nothing about my skin for this.	Cha do rinn mi dad mu mo chraiceann airson seo.
He knew it would be a great presence in his life.	Bha fios aige gum biodh i na làthaireachd mòr na bheatha.
Which brings money.	A bheir airgead.
This should have been a happy time for me.	Bha còir aig seo a bhith na àm toilichte dhomh.
Or his sister.	No a phiuthar.
The news is elsewhere.	Tha an naidheachd an àiteigin eile.
If you believe in something, keep trying.	Ma tha thu a’ creidsinn ann an rudeigin, cùm a’ feuchainn.
Two are dangerous.	Tha dithis cunnartach.
This man falls off his own weight.	Tuitidh an duine seo de a chudthrom fhèin.
There is no one left.	Chan eil duine ri bhith air fhàgail.
But this is beyond the highest mystery.	Ach tha seo nas fhaide na an dìomhaireachd as àirde.
This is the stage at which successful people lose weight.	Is e seo an ìre aig a bheil daoine soirbheachail a 'call cuideam.
It is a lie.	Is e breug a th’ ann.
If they can.	Mas urrainn dhaibh.
And you talk to most cancer patients, that's how they feel.	Agus bidh thu a’ bruidhinn ris a’ mhòr-chuid de dh’ euslaintich aillse, sin mar a tha iad a’ faireachdainn.
Special schools of performing arts and medicine are being considered.	Thathas a’ beachdachadh air sgoiltean sònraichte de chluich agus leigheas ealain.
But we could win here.	Ach b’ urrainn dhuinn buannachadh an seo.
This week I did songs with them.	An t-seachdain seo rinn mi òrain leotha.
Not last night.	Chan ann a-raoir.
Let me lie in your arms.	Leig leam laighe nad ghàirdeanan.
Some make a few thousand dollars a year from their writing.	Bidh cuid a’ dèanamh beagan mhìltean dolar sa bhliadhna bhon sgrìobhadh aca.
He never stood a chance.	Cha do sheas e riamh cothrom.
You are lying to us and, worse, you are lying to yourself.	Tha thu nad laighe dhuinne agus, nas miosa, tha thu nad laighe dhut fhèin.
I noticed that we have the same views on many things.	Mhothaich mi gu bheil na h-aon bheachdan againn mu iomadh rud.
I really don't want to touch it anymore, even in pieces.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh suathadh ris tuilleadh, eadhon ann am pìosan.
There is no sweat.	Chan eil sweat ann.
I used to play football with him.	B’ àbhaist dhomh ball-coise a chluich còmhla ris.
It's so simple and easy.	Tha e cho sìmplidh agus cho furasta.
It will keep him safe.	Cumaidh e sàbhailte e.
That would be good news.	Bhiodh sin na dheagh naidheachd.
These need to improve.	Feumaidh iad sin a leasachadh.
It was even difficult to share life experiences.	Bha e eadhon duilich eòlasan beatha a cho-roinn.
But the problem is what I have to solve.	Ach is e an duilgheadas a dh'fheumas mi a choileanadh.
The accused will be notified of this move.	Thèid fios mun ghluasad sin a thoirt don neach fo chasaid.
She says love is like that.	Tha i ag ràdh gu bheil gaol mar sin.
They do not follow any order.	Chan eil iad a 'leantainn òrdugh sam bith.
He has agreed to see us.	Tha e air aontachadh ar faicinn.
We repeat the previous argument but on the left.	Bidh sinn a-rithist ag ath-aithris na h-argamaid roimhe ach air an taobh chlì.
Away for weeks at a time.	Air falbh airson seachdainean aig aon àm.
I take a deep breath, and tell them everything.	Bidh mi a’ gabhail anail domhainn, agus ag innse a h-uile dad dhaibh.
It has never played an important role on the level of history.	Cha do chluich e a-riamh àite cudromach air ìre eachdraidh.
All that is lost is their social structure.	Is e a h-uile càil a thèid a chall an structar sòisealta aca.
He would welcome the opportunity to fight them.	Chuireadh e fàilte air a’ chothrom a bhith a’ sabaid riutha.
Accept that.	Gabh ris sin.
There are two hit attacks for physical damage.	Tha dà ionnsaigh bhuail ann airson milleadh corporra.
There was something strange.	Bha rudeigin annasach.
But that's what makes it so important.	Ach is e sin a tha ga dhèanamh cho cudromach.
I did this in the camera.	Rinn mi seo sa chamara.
Results are usually good.	Mar as trice tha toraidhean math.
I want to believe that that's the way he died.	Tha mi airson a chreidsinn gur e sin an dòigh anns an do chaochail e.
It was weird though.	Bha e neònach ge-tà.
And he served them well.	Agus rinn e seirbhis math dhaibh.
Cut out the family pieces.	Gearr a-mach na pìosan teaghlaich.
We can take advantage of that.	Faodaidh sinn brath a ghabhail air sin.
That's the picture.	Sin an dealbh.
I knew this was coming.	Bha fios agam gu robh seo a’ tighinn.
But progress would come.	Ach thigeadh adhartas.
I got up, walked to the window.	Dh'èirich mi, choisich mi chun na h-uinneige.
I have no plans with my life.	Chan eil planaichean sam bith agam le mo bheatha.
And we don't own them at all.	Agus chan eil seilbh againn orra idir.
I think it would have been very interesting though.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh e air a bhith na rud gu math inntinneach ge-tà.
They work alone, or they don’t.	Bidh iad ag obair a-mhàin, no chan eil iad.
In fact, the answer even varies from year to year.	Gu dearbh, bidh am freagairt eadhon ag atharrachadh bho bhliadhna gu bliadhna.
She is looking down from the window.	Tha i a’ coimhead sìos bhon uinneig.
You said so in your message.	Thuirt thu mar sin anns an teachdaireachd agad.
It really depends on who you are.	Tha e gu mòr an urra ri cò thu.
I had such an amazing response.	Bha freagairt cho iongantach agam.
When she gets up from bed no one is.	Nuair a dh'èireas i bhon leabaidh chan eil duine.
It was classified as incorrect in the last release.	Chaidh a chuir sa chlas ceàrr anns an fhoillseachadh mu dheireadh.
I will not be moved.	Cha bhi mi air mo ghluasad.
I want to say something to him.	Tha mi airson rudeigin a ràdh ris.
I never knew my parents.	Cha robh mi eòlach air mo phàrantan a-riamh.
Well, too bad.	Uill, ro dhona.
That's the whole problem.	Sin an trioblaid gu lèir.
If the kids want him to die, this is what happens.	Ma tha a’ chlann ag iarraidh gum bàsaich e, seo, sin a thachras.
Thank you to all of you who are standing for the water.	Tha mi a’ toirt taing do gach aon agaibh a tha nan seasamh airson an uisge.
She has enjoyed writing for as long as she can remember.	Tha e air a bhith a’ còrdadh rithe a bhith a’ sgrìobhadh cho fada ‘s a chuimhnicheas i.
It's time to die.	Tha an t-àm ann bàsachadh.
This is more unusual than it seems.	Tha seo nas neo-àbhaisteach na tha e coltach.
You have no right to do that.	Chan eil còir agad sin a dhèanamh.
I don't know yet.	Chan eil fhios agam fhathast.
But we need to move quickly.	Ach feumaidh sinn gluasad gu sgiobalta.
There were none again.	Cha robh gin ann a-rithist.
These factors will be considered in more detail in a future post.	Thèid beachdachadh nas mionaidiche air na factaran sin ann am post san àm ri teachd.
Some go further.	Bidh cuid a’ dol nas fhaide.
Whatever the situation.	Ge bith dè an suidheachadh a th’ ann.
You can click on a section in the top or bottom corner.	Faodaidh tu briogadh air roinn san oisean gu h-àrd no gu h-ìosal.
This is an important one.	Is e fear cudromach a tha seo.
It offers a great escape from the digital world of modern life.	Tha e a’ tabhann deagh theicheadh ​​​​bho bheatha dhidseatach beatha an latha an-diugh.
I know it was.	Tha fios agam gun robh.
Then he died again.	An uairsin bhàsaich e a-rithist.
Maybe I will do it elsewhere.	Is dòcha gun dèan mi ann an àite eile.
It's been true for years, it's real now.	Tha e air a bhith fìor airson bhliadhnaichean, tha e fìor a-nis.
The beer did not taste like anything.	Cha do bhlais an leann mar rud sam bith.
I do not want anything left in this place.	Chan eil mi ag iarraidh dad air fhàgail san àite seo.
From there, we get what we can.	Às an sin, gheibh sinn nas urrainn dhuinn.
It is used to describe the whole plant or just the flowers. 	Tha e air a chleachdadh airson cunntas a thoirt air a’ phlannt gu lèir no dìreach na flùraichean. 
physical condition management.	riaghladh suidheachadh corporra.
This was one of the aspects of the building.	B’ e seo aon de thaobhan an togalaich.
She turned her face slowly towards the light.	Thionndaidh i m’ aghaidh gu socair a dh’ionnsaigh an t-solais.
But not with this one.	Ach chan ann leis an fhear seo.
Their lips met, and his hands fell on his shoulders.	Choinnich am bilean, agus thuit a làmhan air a ghualainn.
They set the tone.	Shuidhich iad an tòn.
The doctor who was working for me was an old boy.	Bha an dotair a bha ag obair orm na sheann ghille.
She is out of her mind and so is her husband.	Tha i a-mach às a h-inntinn agus mar a tha an duine aice.
He had drugs that none of us could get.	Bha drogaichean aige nach fhaigheadh ​​duine againn.
I stood by the window and looked.	Dh’ fhan mi aig taobh na h-uinneige agus choimhead mi.
People will like it.	Còrdaidh daoine ris.
It was another connection to the world as it was.	Bha e na cheangal eile ris an t-saoghal mar a bha e.
Most of them were alive.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh beò.
I can offer you a lot.	Is urrainn dhomh tòrr a thabhann dhut.
He would need the last room, he hoped, for the children.	Bhiodh feum aca air an rùm mu dheireadh, bha e an dòchas, airson na cloinne.
From its original position.	Bhon t-suidheachadh tùsail aige.
And we have won more than a few of them.	Agus tha sinn air barrachd air beagan dhiubh a bhuannachadh.
He came to our hospital for further examination.	Thàinig e chun ospadal againn airson tuilleadh sgrùdaidh.
I know the rationale behind mistakes.	Tha fios agam air a’ bheachd a th’ air cùl mhearachdan.
He has a good voice.	Tha guth math aige.
Do it now.	Dèan e a-nis.
My people.	Mo dhaoine.
It doesn't matter anymore.	Chan eil e gu diofar tuilleadh.
I remember a particular example.	Tha cuimhne agam fhìn air eisimpleir sònraichte.
Some have done it but they do not get away with it.	Tha cuid air a dhèanamh ach chan eil iad a’ faighinn air falbh leis.
Would go again.	Bhiodh a’ dol a-rithist.
Just take a second and think about what you are doing.	Dìreach gabh diog agus smaoinich air na tha thu a’ dèanamh.
She wanted to get out of there.	Bha i airson faighinn a-mach às an sin.
There was no sun.	Cha robh a' ghrian.
I love watching it play.	Is toil leam a bhith ga fhaicinn a’ cluich.
I will return you to a safe level.	Tillidh mi thu gu ìre a tha sàbhailte dhut.
She worked with my husband.	Bha i ag obair còmhla ris an duine agam.
Some of them were completely around the planet, hidden by it.	Bha cuid dhiubh gu tur timcheall a 'phlanaid, falaichte leis.
Room to spread out.	Seòmar airson sgaoileadh a-mach.
The youngest of them had arrived by train the day before.	Bha am fear a b’ òige dhiubh air ruighinn air trèana an latha roimhe.
The people were silent.	Bha na daoine sàmhach.
One bottle will do well.	Nì aon bhotal gu math.
Now we have to break in somewhere.	A-nis feumaidh sinn briseadh a-steach am badeigin.
I'm at a friend 's house.	Tha mi aig taigh caraid.
Maybe now those words do.	Is dòcha a-nis gun dèan na faclan sin.
Its range is calculated according to the strength of the user.	Tha an raon aige air a thomhas a rèir neart an neach-cleachdaidh.
His father found out a little.	Fhuair athair beagan fios.
That's just a basic rule.	Is e dìreach riaghailt bhunaiteach a tha sin.
It is made from the base of white wine.	Tha e air a dhèanamh à bunait fìon geal.
I take them out a lot of the time.	Bidh mi gan toirt a-mach mòran den ùine.
But it was, like, everything for me for those two months.	Ach bha e, mar, a h-uile dad dhòmhsa airson an dà mhìos sin.
We know they made a machine.	Tha fios againn gun do rinn iad inneal.
That helped me a lot.	Chuidich sin mi gu mòr.
He could never find a better one.	Chan fhaigheadh ​​e a-riamh fear na b’ fheàrr.
Which was so nice.	A bha cho snog.
I was there, too.	Bha mi ann, cuideachd.
Make sure you keep going.	Dèan cinnteach gun glèidh thu air adhart.
What the mind cannot experience, it can project.	An rud nach urrainn don inntinn eòlas fhaighinn, faodaidh e pròiseact a dhèanamh.
I may have a new project, though.	Is dòcha gu bheil pròiseact ùr agam, ach.
I could see what was coming down.	Bha mi a’ faicinn dè bha e a’ tighinn a-nuas.
There are a lot of us.	Tha tòrr againn ann.
She wanted to rub her hand.	Bha i airson suathadh a làmh.
Everyone loved it.	Bha a h-uile duine dèidheil air.
Given.	Thugadh.
But he went on, small steps to stay in the same direction.	Ach air adhart chaidh e, ceumannan beaga gus fuireach anns an aon taobh.
And his face looks so good.	Agus tha aodann cho math a’ coimhead.
He did not know why, why then.	Cha robh fios aige carson, carson an uairsin.
She had little interest in this part of her new career.	Cha robh mòran ùidh aice anns a 'phàirt seo den dreuchd ùr aice.
Someone who can make decisions.	Cuideigin as urrainn co-dhùnaidhean a dhèanamh.
Then we tried to break it.	An uairsin dh'fheuch sinn ri a briseadh.
It was not my intention to come here at this meeting.	Cha b' e mo rùn a thighinn an seo aig a' choinneamh seo.
Their interests are in conflict.	Tha na h-ùidhean aca ann an còmhstri.
Never walked right again.	Cha do choisich a-riamh ceart a-rithist.
That's a wonderful relief to hear.	Tha sin na fhaochadh iongantach a chluinntinn.
I don't think they know what happened yet.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aca dè thachair fhathast.
She meant it, but she didn't feel it.	Bha i a’ ciallachadh e, ach cha robh i a’ faireachdainn.
We just need two things to do this.	Feumaidh sinn dìreach dà rud airson seo a dhèanamh.
Turn over and brown the other side.	Tionndaidh a-null agus donn an taobh eile.
I would love it.	Bu toigh leam e.
It cost his marriage.	Chosg e am pòsadh aige.
Furthermore, no mention was made of the past.	A bharrachd air an sin, cha deach iomradh a thoirt air an àm a dh’ fhalbh.
Maybe that's a good thing since he's working for her now.	Is dòcha gur e rud math a th’ ann bhon a bha e a-nis ag obair dhi.
Show them what the five steps look like and are like.	Seall dhaibh cò ris a tha na còig ceumannan coltach agus coltach.
Thank you for giving me the opportunity to speak my piece.	Tapadh leibh airson cothrom a thoirt dhomh mo phìos a bhruidhinn.
He got it.	Fhuair e e.
Some compared me to animals.	Rinn cuid coimeas eadar mi agus beathaichean.
I can't think.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh.
This is an important difference.	Is e eadar-dhealachadh cudromach a tha seo.
I used to feel like something was going to happen.	Bhithinn a’ faireachdainn mar gum biodh rudeigin a’ dol a thachairt.
It's personal to you as far as your preferences are concerned.	Tha e pearsanta dhut cho fada ris na roghainnean agad fhèin.
Check out this video to see how it works.	Thoir sùil air a’ bhidio seo gus faicinn mar a tha e ag obair.
The stuff is clean.	Tha an stuth glan.
No one wants to talk about it.	Chan eil duine airson bruidhinn mu dheidhinn.
Do not lose control.	Na caill smachd.
He knew this had happened over time.	Bha fios aige gun robh seo air tachairt thar ùine.
I have found patterns and I cannot find one.	Tha mi air pàtrain a lorg agus chan urrainn dhomh fear a lorg.
We tried a different power direction but to no avail.	Dh'fheuch sinn stiùir cumhachd eadar-dhealaichte ach cha robh toileachas ann.
So it kept going.	Mar sin chùm e a’ dol.
He made that clear.	Rinn e sin follaiseach.
It had been said.	Bha e air a ràdh.
The problem with that is when you lose.	Is e an duilgheadas le sin nuair a chailleas tu.
Hard to be angry about that.	Doirbh a bhith feargach mu dheidhinn sin.
It's not just an economic force.	Chan e a-mhàin feachd eaconamach a th’ ann.
You can understand something about why and how that happens.	Dh’ fhaodadh tu rudeigin a thuigsinn mu carson agus ciamar a tha sin a’ tachairt.
We kind of get it.	Bidh an seòrsa againn a’ faighinn ann.
I do understand what that means, though.	Tha mi a’ tuigsinn dè tha e a’ ciallachadh, ge-tà.
The audience was told the truth.	Chaidh an fhìrinn innse don luchd-èisteachd.
But not without much struggle.	Ach cha b' ann às aonais mòran strì.
However, her presence was felt during the test.	Ach, bhathas a’ faireachdainn gu robh a làthaireachd tron ​​deuchainn.
I can try to get them to see a reason.	Is urrainn dhomh feuchainn ri toirt orra adhbhar fhaicinn.
I was excited to be around for a long time.	Bha mi air bhioran a bhith timcheall airson ùine mhòr.
I will not fail.	Cha bhith mi a 'fàilligeadh.
It went for me.	Chaidh e air mo shon.
The case is closed.	Tha a’ chùis dùinte.
Memory comes in two forms.	Bidh cuimhne a’ tighinn a-steach ann an co-dhiù dà dhòigh.
She found him and saved him.	Lorg i e agus shàbhail i e.
But it looked good.	Ach bha coltas math air.
It's not just walking.	Chan e dìreach coiseachd a th’ ann.
That's what you hear.	Sin na tha thu a' cluinntinn.
But when they were done, it seemed like they couldn't stop.	Ach nuair a bha iad deiseil, bha e coltach nach b’ urrainn dhaibh stad.
You handle the issue, you move on.	Bidh thu a’ dèiligeadh ris a’ chùis, gluaisidh tu air adhart.
Simple stuff is best.	Is e stuth sìmplidh an rud as fheàrr.
The young woman shook violently.	Chrath am boireannach òg gu dona.
Thusa.	Thusa.
I could read his mouth.	B’ urrainn dhomh a bheul a leughadh.
He wanted to keep it forever.	Bha e airson a cumail gu bràth.
Or eating red meat.	No ag ithe feòil dhearg.
You pick it up and listen.	Bidh thu ga thogail agus ag èisteachd.
This is real life.	Is e seo fìor bheatha.
We stopped eating it and threw it away.	Stad sinn ga ithe agus thilg sinn air falbh e.
Too weak to continue.	Ro lag airson leantainn air adhart.
So easy to understand.	Cho furasta a thuigsinn.
Rest, feature.	Cuid eile, feart.
I could not even guess the language.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon tomhas a dhèanamh air a’ chànan.
If you must.	Ma dh'fheumas tu.
My dad was not so interested.	Cha robh ùidh cho mòr aig m’ athair.
Getting plenty of options.	A 'faighinn gu leòr roghainnean.
It only took a minute, and she knew she was not dead.	Cha tug e ach mionaid, agus bha fios aice nach robh i marbh.
If it becomes too thick, thin with water.	Ma dh'fhàsas e ro thiugh, tana le uisge.
In fact, they may not understand what they are doing.	Gu dearbh is dòcha nach eil iad a’ tuigsinn dè tha a’ tachairt iad fhèin.
And that is not possible now.	Agus chan eil sin comasach a-nis.
It was early in the morning.	Bha e tràth sa mhadainn.
She looked at him and that's what she saw again.	Thug i sùil air agus sin a chunnaic i a-rithist.
Slowly, with control, return to the starting position.	Gu mall, le smachd, till air ais chun t-suidheachadh tòiseachaidh.
Patients were admitted if the diagnosis was new.	Chaidh euslaintich a thoirt a-steach nam biodh am breithneachadh ùr.
That's why you do it when you make a mistake.	Sin as coireach gun dèan thu nuair a nì thu mearachd.
It is certainly not beautiful.	Gu dearbh chan eil e brèagha.
It was true, though.	Bha e fìor, ge-tà.
I know bad things are happening.	Tha fios agam gu bheil droch rudan a’ tachairt.
But the story is familiar in another way.	Ach tha an sgeulachd eòlach air dhòigh eile.
Anything you want.	Rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
I'm not just writing that.	Chan eil mi dìreach a’ sgrìobhadh sin.
I could not tell.	Cha b' urrainn dhomh innse.
The small knife next to the body appears to be the weapon.	Tha e coltach gur e an sgian bheag ri taobh a’ chuirp an armachd.
Now you went ahead and asked me the good question.	A-nis chaidh thu air adhart agus thug thu dhomh a 'cheist mhath.
We took the dogs with us and they were very good.	Thug sinn na coin leinn agus bha iad anabarrach math.
Go on.	Lean air adhart.
Only you are going to stand right next to it.	A-mhàin tha thu a 'dol a sheasamh dìreach ri thaobh.
After telling us what happened.	Às deidh dhuinn innse dè thachair.
He simply did not show it.	Gu sìmplidh cha do sheall e.
The most important thing is the points.	Is e an rud as cudromaiche na puingean.
So you go in wide open eyes to the past.	Mar sin thèid thu ann an sùilean farsaing fosgailte don àm a dh’ fhalbh.
It was like going home.	Bha e coltach ri bhith a’ dol dhachaigh.
The hour is late.	Tha an uair anmoch.
He had been to a party, and had been drinking.	Bha e air a bhith aig pàrtaidh, agus air a bhith ag òl.
What could be due.	Dè dh'fhaodadh a bhith air sgàth.
Circle these answers.	Cuir cearcall air na freagairtean sin.
On one side, his mother and father, faces drawn tightly.	Air aon taobh, a mhàthair agus athair, aghaidhean air an tarraing gu teann.
I love that garden.	Tha gaol agam air a’ ghàrradh sin.
It only took a minute or two, but it made its day.	Cha tug e ach mionaid no dhà, ach rinn e an latha aige.
Let us know if you have any other questions.	Leig fios thugainn ma tha ceist sam bith eile agad.
It is the same.	Tha e mar an ceudna.
You may come up with your own ideas and questions for further discussion.	Is dòcha gun cruthaich thu do bheachdan agus do cheistean fhèin airson tuilleadh beachdachadh.
They do some great things.	Tha iad a’ dèanamh cuid de rudan math.
The point is, such outcomes are real, meaningful and emotional.	Is e a’ phuing gu bheil a leithid de bhuilean fìor, tàbhachdach agus faireachdainn.
But look at it like this.	Ach thoir sùil air mar seo.
I really am, you know.	Tha mi dha-rìribh, fhios agad.
Yes we can.	Dh’ fhaodadh sinn.
These include images of a pretty young girl playing and having fun.	Nam measg tha ìomhaighean de nighean òg bhòidheach a’ cluich agus a’ faighinn spòrs.
The rules change as you cross them.	Bidh na riaghailtean ag atharrachadh nuair a thèid thu tarsainn orra.
Faith has been doing that for days now.	Bha creideamh air a bhith a’ dèanamh sin airson làithean a-nis.
Tools were used as found.	Chaidh innealan a chleachdadh mar a fhuaireadh.
These are the people who truly died and then returned.	Is iad sin daoine a bhàsaich gu fìrinneach agus an uairsin a thilleas.
Design and lead the project.	Dhealbhaich agus stiùirich am pròiseact.
Don't ask someone else.	Na faighnich do chuideigin eile.
It will usually be ready in three days.	Mar as trice bidh e deiseil ann an trì latha.
You see.	Chì thu.
I will not buy it again.	Cha cheannaich mi a-rithist e.
We will fight for the best change.	Bidh sinn a’ sabaid airson an atharrachaidh as fheàrr.
She says it makes her feel good.	Thuirt i gu bheil e a’ toirt oirre faireachdainn math.
It was the seat of power in the whole region.	Bha e na chathair cumhachd anns an sgìre gu lèir.
Others are trying.	Tha cuid eile a’ feuchainn.
I know this is hard for you.	Tha fios agam gu bheil seo duilich dhut.
Keep them out of our hair.	Cùm iad a-mach ar falt.
And they were right there with us all the time.	Agus bha iad ceart an sin còmhla rinn fad na h-ùine.
See what it does and why it does it.	Faic dè nì e agus carson a bhios e ga dhèanamh.
He was also not boundless.	Cha robh esan cuideachd gun chrìochan.
Even still, it passed too quickly with these greats.	Eadhon fhathast, chaidh e seachad ro luath leis na daoine mòra sin.
I can't take a picture, see.	Chan urrainn dhomh dealbh a thogail, faic.
It cannot continue like this for them.	Chan urrainn dha leantainn air adhart mar seo dhaibh.
The best way is to keep yourself in good health.	Is e an dòigh as fheàrr thu fhèin a chumail ann an deagh shlàinte.
I want guidance that we can move forward.	Tha mi ag iarraidh stiùireadh as urrainn dhuinn gluasad air adhart.
He was scared of the color yellow until about nine years old.	Bha eagal air mun dath buidhe gu mu naoi bliadhna a dh'aois.
So we could not have analyzed it.	Mar sin cha b’ urrainn dhuinn a bhith air mion-sgrùdadh a dhèanamh air.
I feel a lot better now.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr a-nis.
That is why they are.	Sin as coireach gu bheil iad.
No, it didn't.	Chan e, cha do rinn.
It's a piece of shit for that.	Tha e na phìos shit airson sin.
Therefore, treatment may not have affected most cases.	Mar sin, is dòcha nach tug làimhseachadh buaidh air a’ mhòr-chuid de chùisean.
Thank you for this topic series.	Tapadh leibh airson an t-sreath cuspair seo.
On most school days during the normal school year.	Air a’ mhòr-chuid de làithean sgoile tron ​​bhliadhna sgoile àbhaisteach.
So he was arrested.	Mar sin chaidh a chuir an grèim.
A little rain falls in it.	Bidh beagan uisge a 'tuiteam ann.
I still had a plan.	Bha plana agam fhathast.
I believe there was.	Tha mi creidsinn gun robh.
Just the word, nothing more.	Dìreach am facal, gun dad a bharrachd.
All subjects gave written informed consent prior to the commencement of the study.	Thug a h-uile cuspair cead fiosraichte sgrìobhte mus do thòisich an sgrùdadh.
He is nine years old.	Tha e naoi bliadhna a dh'aois.
He's barely moving.	Is gann gu bheil e a’ gluasad.
I started running.	Thòisich mi air ruith.
It will help your site, in my personal experience.	Cuidichidh e do làrach, nam eòlas pearsanta.
I was starting to feel better.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ faireachdainn nas fheàrr.
I will guide you to see, step by step.	Treoraichidh mi thu gu sealltuinn, ceum air cheum.
After a moment, she continued.	Às deidh mionaid, lean i oirre.
Only one or the other can do it.	Chan urrainn dha ach aon no fear eile a dhèanamh.
Everything changed about him after that.	Dh'atharraich a h-uile dad mu dheidhinn às deidh sin.
If so, say.	Ma tha, abair.
We cannot rule it out completely out of our thoughts.	Chan fhaod sinn a riaghladh gu tur a-mach às ar smuaintean.
I will win in court in a few months.	Buannaichidh mi sa chùirt ann am beagan mhìosan.
I use them for everything.	Bidh mi gan cleachdadh airson a h-uile rud.
Friendly touch.	Suathadh càirdeil.
I mean, as well as being blue, that is.	Tha mi a’ ciallachadh, a bharrachd air a bhith gorm, is e sin.
So it's clear you sat at the side.	Mar sin tha e soilleir gun do shuidh thu aig an taobh.
Don't be such a good girl.	Na bi nad nighean cho math.
Within a few weeks, the disease had spread across many countries.	Taobh a-staigh beagan sheachdainean, bha an galar air sgaoileadh thairis air mòran dhùthchannan.
But we talked for a long time that day.	Ach bha sinn a’ bruidhinn airson ùine mhòr air an latha sin.
None of this will be a problem.	Cha bhi gin dhiubh sin na dhuilgheadas.
First, an understanding of some basic clinical facts is a good place to start.	An toiseach, tha tuigse air cuid de fhìrinnean clionaigeach bunaiteach na àite math airson tòiseachadh.
There may not be more than four or five males in all.	Is dòcha nach eil barrachd air ceithir no còignear fhireannach uile gu lèir.
Every evening they fire on the building.	Gach feasgar bidh iad a’ losgadh air an togalach.
It seemed so perfect.	Bha e coltach cho foirfe.
She was wearing a suit.	Bha deise oirre.
Maybe then he can have peace.	Is dòcha an uairsin gum faod sìth a bhith aige.
Behind this.	Tha air cùl seo.
In the scale bar red represents the highest mark.	Anns a’ bhàr-sgèile tha dearg a’ riochdachadh a’ chomharra as àirde.
Hope this works.	An dòchas gun obraich seo.
Look for patterns and problems.	Coimhead airson pàtrain agus duilgheadasan.
I have to live.	Feumaidh mi a bhith beò.
This works well too.	Bidh seo ag obair gu math cuideachd.
Just in time for the season to end !.	Dìreach ann an àm airson an ràithe a thighinn gu crìch!.
I think it’s amazing.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e iongantach.
I hope they did not.	Tha mi an dòchas nach do rinn iad e.
When you lose, say less.	Nuair a chailleas tu, abair nas lugha.
He told me when he was inside me.	Thuirt e rium nuair a bha e a-staigh orm.
The soul is empty.	Tha 'anam falamh.
Her eyes were locked for me.	Bha a sùilean glaiste air mo shon.
You cannot fall through to the next case section.	Chan urrainn dhut tuiteam troimhe chun ath earrann cùise.
She totally takes it beyond that.	Tha i gu tur ga thoirt nas fhaide na sin.
People just tend to live where the jobs are.	Tha daoine dìreach buailteach a bhith a’ fuireach far a bheil na h-obraichean.
There is a new one.	Tha fear ùr ann.
However, there was no challenge for me.	Ach, cha robh dùbhlan sam bith ann dhòmhsa.
However, there are no such things as perfect handling.	Ach, chan eil leithid de rudan ann ri làimhseachadh foirfe.
Nature is a kind of technology.	Tha nàdar na sheòrsa de theicneòlas.
Trees above them lost their leaves to the wind.	Chaill craobhan gu h-àrd an duilleagan leis a’ ghaoith.
You can tell yourself it's just a story.	Faodaidh tu innse dhut fhèin nach eil ann ach sgeulachd.
Death is everything.	Is e bàs gach nì.
In fact, they were.	Gu fìrinneach, bha iad.
I had no experience with it.	Cha robh eòlas sam bith agam air.
There was a new book there, one he had never seen before.	Bha leabhar ùr an sin, fear nach fhaca e roimhe.
You can start to fear life, more than you fear death.	Faodaidh tu tòiseachadh air eagal a chur air beatha, nas motha na tha eagal ort mu bhàs.
People will be afraid, that is just the truth.	Bidh eagal air daoine, is e sin dìreach fìrinn.
No, not at least.	Chan e, chan ann co-dhiù.
Those in high public office are above the law.	Tha an fheadhainn aig a bheil àrd dhreuchd poblach os cionn an lagha.
Also this does not cover many values.	Cuideachd chan eil seo a 'còmhdach mòran luachan.
It is far too slow.	Tha e fada ro shlaodach.
Steady movement of his bed.	Gluasad seasmhach a leapa.
Well not every day.	Uill chan ann a h-uile latha.
I see two main areas here.	Chì mi dà phrìomh raon an seo.
The reason for that is not difficult to understand.	Chan eil an t-adhbhar airson sin duilich a thuigsinn.
Ultimately that is what we want to be.	Aig a’ cheann thall is e sin a tha sinn ag iarraidh a bhith.
Let's talk about that.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn sin.
I look at it and then stop.	Bidh mi a 'coimhead air agus an uairsin stad.
Also, the group was relatively healthy.	Cuideachd, bha a’ bhuidheann gu ìre mhath fallain.
He is married and has four children.	Tha e pòsta agus tha ceathrar chloinne aige.
This has certainly been true in research on the nervous system.	Tha seo gu cinnteach air a bhith fìor ann an rannsachadh air an t-siostam nearbhach.
He carried powerful magic.	Ghiùlain e draoidheachd chumhachdach.
No, that's not right.	Chan e, chan eil sin ceart.
The living man is mom.	Is e am fear beò mama.
And one day we will call you home.	Agus aon latha gairmidh sinn dhachaigh thu.
I was really excited to keep coming back to do more.	Bha mi glè thoilichte cumail a’ tighinn air ais airson barrachd a dhèanamh.
I had lost my knife.	Bha mi air mo sgian a chall.
He said, men want to look good, that's it.	Thuirt e, tha fir ag iarraidh coimhead math, sin e.
I'm afraid it doesn't really fit the model.	Tha eagal orm nach eil e dha-rìribh a’ freagairt air a’ mhodail gu math.
Its construction is stable.	Tha an togail aige seasmhach.
And try to respect the environment.	Agus feuch an toir thu spèis don àrainneachd.
Here are seven that will do better.	Seo seachdnar a nì nas fheàrr.
I have shown them a way of getting it.	Tha mi air dòigh a shealltainn dhaibh air fhaighinn.
One is death.	Is e aon, am bàs.
That rule has only been broken once.	Is e dìreach aon uair a chaidh an riaghailt sin a bhriseadh.
Let it down.	Leig sìos e.
To feel normal again, to be normal again, whatever that was.	Gus faireachdainn àbhaisteach a-rithist, a bhith àbhaisteach a-rithist, ge bith dè a bha sin.
Although difficult.	Ged a tha e doirbh.
Provide samples and clinical data.	Thoir seachad sampallan agus dàta clionaigeach.
He saw nothing funny about it.	Chan fhaca e dad èibhinn mu dheidhinn.
I do not see why you should not keep calling me.	Chan eil mi a’ faicinn carson nach bu chòir dhut cumail a’ gairm thugam.
We are aware of this aspect.	Tha sinn mothachail air an taobh seo.
I found the women very beautiful.	Lorg mi na boireannaich gu math brèagha.
I spent the whole weekend putting it together.	Chuir mi seachad an deireadh sheachdain gu lèir ga chur ri chèile.
He doesn't even know this place exists.	Chan eil fios aige eadhon gu bheil an t-àite seo ann.
The economy is getting stronger.	Tha an eaconamaidh a’ fàs nas làidire.
I could only agree.	Cha b’ urrainn dhomh ach aontachadh.
It will be payable anytime now.	Bidh i ri phàigheadh ​​uair sam bith a-nis.
We told the truth.	Dh'innis sinn an fhìrinn.
The answer to these questions is never the same.	Chan eil am freagairt dha na ceistean sin a-riamh idir.
I have no desire to be anywhere but at home.	Chan eil miann agam a bhith an àite sam bith ach aig an taigh.
I think he has told you about our problems here.	Tha mi an dùil gu bheil e air innse dhut mu na duilgheadasan againn an seo.
He was still waiting.	Bha e fhathast a’ feitheamh.
Marriage was one.	Bha pòsadh mar aon.
It came on so suddenly.	Thàinig e air adhart cho obann.
My mind is full of impossible thoughts in seconds.	Tha m’ inntinn làn de smuaintean do-dhèanta ann an diog.
You are the one who has to prove what is true.	Is tusa an tè a dh’ fheumas dearbhadh dè a tha fìor.
Then she said she wanted me to be in it.	An uairsin thuirt i gu robh i airson gum biodh mi innte.
He did not offer coffee.	Cha do thairg e cofaidh.
Among other things.	Am measg rudan eile.
Still, she's doing her best.	Fhathast, tha i a 'dèanamh a dìcheall.
I take things off.	Bidh mi a’ toirt rudan dheth.
Suddenly anything and anyone was game fair.	Gu h-obann bha rud sam bith agus duine sam bith cothromach geama.
His hands knew the way.	Bha fios aig a làmhan air an t-slighe.
He loves video games.	Tha e dèidheil air geamannan bhidio.
All staff friendly and helpful.	A h-uile neach-obrach càirdeil agus cuideachail.
He does not want to take any action in the matter.	Chan eil e airson gnìomh sam bith a dhèanamh sa chùis.
And it will not come cheap.	Agus cha tig e saor.
The look on her face as she grabbed his hand.	An t-suil air aodann nuair a rug i air a làimh.
They found none.	Cha do lorg iad gin.
They followed us around and did what we did.	Lean iad sinn mun cuairt agus rinn iad na rinn sinn.
That told me.	Dh'innis sin dhomh.
There were two key points in this report.	Bha dà phuing chudromach san aithisg seo.
Come in with the girl.	Thig a-steach leis an nighean.
So the new research is not getting better.	Mar sin chan eil an rannsachadh ùr a’ fàs nas fheàrr.
After that, everything continued as before.	Às deidh sin, lean a h-uile càil mar a bha e roimhe.
He was against a man.	Bha e an aghaidh duine.
Yes, otherwise it is an empty thought.	Tha, air dhòigh eile is e smaoineachadh falamh a th’ ann.
He uses his hands.	Bidh e a 'cleachdadh a làmhan.
That cost me four months in the hospital.	Chosg sin ceithir mìosan dhomh san ospadal.
A runner can't think of sleep.	Chan urrainn dha neach a tha a’ ruith smaoineachadh air cadal.
I love everyone.	Tha gaol agam air a h-uile duine.
There should be more than one way to reach this team.	Bu chòir barrachd air aon dòigh a bhith ann gus an sgioba seo a ruighinn.
First, as they are.	An toiseach, mar a tha iad.
But it's very close.	Ach tha e gu math faisg.
As easy as that.	Cho furasta ri sin.
They did what you wanted them to do.	Rinn iad na bha thu ag iarraidh.
I want to experience it.	Tha mi airson eòlas fhaighinn air.
No one spoke.	Cha do bhruidhinn duine.
I see you understand.	Tha mi faicinn gu bheil thu a' tuigsinn.
That's what they wanted.	Sin a bha iad ag iarraidh.
Feels that way.	A’ faireachdainn mar sin.
It was a perfect evening.	B’ e feasgar foirfe a bh’ ann.
I sat at a table, he sat on the stairs.	Shuidh mi aig bòrd, shuidh e air an staidhre.
Maybe it's enough.	Is dòcha gu bheil e gu leòr.
Yes, they are.	Tha, tha iad.
Same speed, same quality, same reach.	An aon astar, an aon chàileachd, an aon ruigsinneachd.
I'm glad you found it.	Tha mi toilichte gun do lorg thu e.
I am drawn to him.	Tha mi air mo tharraing thuige.
I got up and went to the kitchen.	Dh’èirich mi agus chaidh mi dhan chidsin.
The next morning he leaves.	An ath mhadainn bidh e a’ falbh.
He reached his feet and walked away.	Ràinig e a chasan agus choisich e air falbh.
That is a rare quality in a person.	Is e càileachd ainneamh a tha sin ann an duine.
Related features include gender and school.	Am measg nam feartan co-cheangailte tha gnè agus sgoil.
There was no other way at hand.	Cha robh dòigh sam bith eile aig làimh.
And you have found both.	Agus tha thu air an dà chuid a lorg.
I will get into that later in the week though.	Gheibh mi a-steach air sin nas fhaide air adhart san t-seachdain ge-tà.
Please help me with this with the complete solution.	Feuch an cuidich thu mi le seo leis an fhuasgladh iomlan.
If in doubt, pour water into the ear.	Ma tha teagamh ann, dòrtadh uisge a-steach don chluas.
And it changes throughout the week.	Agus bidh e ag atharrachadh tron ​​​​t-seachdain.
Your input is crucial to making this a success.	Tha do chuir a-steach deatamach gus seo a dhèanamh soirbheachail.
Voice is free.	Tha guth an-asgaidh.
We did that as an act of will.	Rinn sinn sin mar ghnìomh toil.
They have told us that a thousand times.	Tha iad air sin innse dhuinn mìle uair.
This is likely to happen several times a year in my experience.	Tha e coltach gun tachair seo grunn thursan sa bhliadhna nam eòlas.
They like them very young.	Tha iad a 'còrdadh riutha glè òg.
It arrived too late.	Ràinig e ro fhadalach.
As your father must be.	Mar a dh'fheumas d'athair a bhith.
It is long and wide.	Tha e fada agus farsaing.
There is a lot of money coming in.	Tha tòrr airgid a’ tighinn a-steach don àite.
In a sense, this is good.	Ann an seagh, tha seo math.
He would not know where the story was going.	Cha bhiodh fios aige càit an robh an sgeulachd a' dol.
Your carer has written a name for this stream.	Chuir do chùram ainm a dh’ fhaodadh an sruth seo a sgrìobhadh.
This conclusion is consistent with previous findings.	Tha an co-dhùnadh seo co-chòrdail ri toraidhean roimhe.
You just live here.	Tha thu dìreach a 'fuireach an seo.
It is as real now as it was then.	Tha e cho fìor a-nis agus a bha e an uairsin.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
That really helps.	Bidh sin na chuideachadh dha-rìribh.
Spread the word quickly through the online community.	Sgaoil am facal gu sgiobalta tron ​​​​choimhearsnachd air-loidhne.
Reviews were positive.	Bha lèirmheasan adhartach.
She told the defender to let her go.	Dh’iarr i air an neach-dìon a leigeil air falbh.
Probably a new situation.	Is dòcha suidheachadh ùr.
He did not think about their future.	Cha do smaoinich e air an àm ri teachd aca.
He seemed happy too.	Bha e coltach gu robh e toilichte cuideachd.
Make new rules.	Dèan riaghailtean ùra.
It's not something he's looking for.	Chan e rud sam bith a tha e a’ sireadh.
People were wondering what she would be wearing the next day.	Bha daoine a’ faighneachd dè a bhiodh oirre an ath latha.
Build to scale.	Togail gu sgèile.
Creating a deep copy of material.	A 'cruthachadh leth-bhreac domhainn de stuth.
It's not a big world.	Chan e saoghal mòr a th’ ann.
At least four of them.	Co-dhiù ceithir dhiubh.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh seo.
I have decided not to hold it against her.	Tha mi air co-dhùnadh gun a bhith ga chumail na h-aghaidh.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris.
You fought him.	Bha thu a’ sabaid ris.
What his words did to her.	Na rinn a bhriathran rithe.
You can have what you need.	Faodaidh na tha a dhìth ort a bhith agad.
But she did not need to see him.	Ach cha robh feum aice air fhaicinn.
That would have made a difference.	Bhiodh sin air an diofar a dhèanamh.
Let’s start by looking at job growth.	Feuch an tòisich sinn le bhith a 'coimhead air fàs obrach.
They arrived before they should.	Ràinig iad mus robh còir aca.
There was no place to run.	Cha robh àite ann airson ruith.
You'll be fine, he says.	Bidh tu gu math, tha e ag ràdh.
It was too much to hope for.	Bha e ro mhòr airson a bhith an dòchas.
With his drinking and stressing out my mom, things like that.	Leis an òl aige agus a’ cur cuideam air mo mhàthair, rudan mar sin.
Try to say nothing for two days.	Feuch ri dad a ràdh airson dà latha.
Maybe someone was there.	Is dòcha gu robh cuideigin ann.
The main problem is memory.	Is e am prìomh dhuilgheadas cuimhne.
I think that's the way it used to work.	Tha mi a’ creidsinn gur e seo an dòigh a b’ àbhaist dha a bhith ag obair.
It was too high, though, so he put it down flat.	Bha e ro àrd, ge-tà, agus mar sin chuir e sìos e còmhnard.
Your goal is to have a good mix.	Is e an t-amas agad measgachadh math a bhith agad.
That was not her place.	Cha b' e sin an t-àite aice.
He told me about you.	Dh'innis e dhomh mu do dheidhinn.
I think that was very reasonable.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh sin gu math reusanta.
That's why you keep notes, boys and girls.	Sin as coireach gu bheil thu a 'cumail notaichean, balaich is caileagan.
It could only have been written at that time.	Cha b’ urrainn dha a bhith air a sgrìobhadh ach aig an àm sin.
He sat down beside her.	Shuidh e sìos ri a taobh.
I have a friend or two and I love making new ones.	Tha caraid dlùth no dhà agam agus is toil leam a bhith a’ dèanamh fear ùr.
I took a deep breath and pulled my head down.	Ghabh mi anail mhòr agus tharraing mi mo cheann fodha.
This is good news.	Is e deagh naidheachd a tha seo.
Maybe that's just the beginning.	Is dòcha nach e sin ach toiseach tòiseachaidh.
Join or create a new team, then attack.	Thig a-steach no cruthaich sgioba ùr, an uairsin thoir ionnsaigh.
And the guard seemed to mean business.	Agus bha an geàrd a’ coimhead mar gum biodh e a’ ciallachadh gnìomhachas.
That did not make him understand.	Cha do thuig sin e.
Second, get some exercise.	San dàrna àite, dèan beagan eacarsaich.
Then he disappeared.	An uairsin chaidh e à sealladh.
No - one has been involved in national security.	Chan eil duine air a bhith an sàs ann an tèarainteachd nàiseanta.
Not that he did or said anything out of line.	Chan e gun do rinn e no gun tuirt e dad a-mach às an loidhne.
As if waiting for his return and.	Mar gu'm biodh iad a' feitheamh air tilleadh agus.
That's probably better than even me.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr air sin na eadhon mise.
What a fun word.	Abair facal spòrsail.
Dogs are good for that.	Tha coin math airson sin.
To get back to.	Gus faighinn air ais gu.
It makes sense to me.	Tha e a’ dèanamh ciall dhomh.
Like, a lot more.	Coltach, tòrr a bharrachd.
Don't try.	Na feuch.
My leg went through.	Chaidh mo chas troimhe.
I have no insurance.	Chan eil àrachas agam.
Her crew had left.	Bha an sgioba aice air a fàgail.
She had played this game before.	Bha i air a’ gheama seo a chluich roimhe.
They found each other in the water.	Lorg iad a chèile anns an uisge.
Two died and many were injured.	Bhàsaich dithis agus chaidh mòran a ghoirteachadh.
But even if this is true, there is only one life.	Ach eadhon ged a tha seo fìor, chan eil ann ach aon bheatha.
Of course no material can reach this surface.	Gu dearbh chan urrainn stuth stuth sam bith a ruighinn air an uachdar seo.
That was a lot of fun.	Bha sin tòrr spòrs.
We need to keep it under pressure.	Feumaidh sinn cuideam cunbhalach a chumail air.
And maybe that was true.	Agus is dòcha gu robh sin fìor.
Make sure you get your benefits.	Dèan cinnteach gum faigh thu na buannachdan agad.
You hit me slowly.	Tha thu gam bhualadh gu mall.
I can't stop it.	Chan urrainn dhomh stad a chur air.
If it's a road course, you go both left and right.	Mas e cùrsa rathaid a th’ ann, thèid thu an dà chuid deas is clì.
Cut the plants with a knife at ground level.	Gearr na lusan le sgian aig ìre na talmhainn.
Anyway, at least we've got you covered.	Co-dhiù, tha sinn air do chòmhdach.
And she used to go with them.	Agus b’ àbhaist dhi a bhith a’ dol còmhla riutha.
Second, they are based on the way forward.	San dàrna àite, tha iad stèidhichte air an dòigh air adhart.
The journey so early.	An t-slighe cho tràth.
And it would have been and will be.	Agus bhiodh e air a bhith agus bidh e.
This driver is not currently supported.	Chan eil an dràibhear seo a' cur taic ris an-dràsta.
Men in general.	Aig fir san fharsaingeachd.
She wanted to die.	Bha i airson bàsachadh.
He knew the man was not special.	Bha fios aige nach robh an duine sònraichte.
This was not an unusual request.	Cha b’ e iarrtas neo-àbhaisteach a bha seo.
After the update, this is not true.	Às deidh an ùrachadh, chan eil seo fìor.
Watch the songs on mobile for free.	Coimhead air na h-òrain air fòn-làimhe a luchdadh a-nuas saor an asgaidh.
But you have only heard half of it.	Ach chan eil thu air ach leth dheth a chluinntinn.
Plus, she said the space was just too small.	A bharrachd air an sin, thuirt i gun robh an t-àite dìreach ro bheag.
Sometimes it caught fire.	Uaireannan chaidh e na theine.
For one practical reason, however, it is not.	Airson aon adhbhar practaigeach, ge-tà, chan eil.
He had things to do.	Bha rudan aige ri dhèanamh.
Maybe someone more experienced will help me.	Is dòcha gun cuidich cuideigin nas eòlaiche mi.
There is a big world out there.	Tha saoghal mòr a-muigh an sin.
Every eye in the room turned to him now.	Thionndaidh a h-uile sùil san t-seòmar thuige a-nis.
I don't care, man.	Chan eil dragh agam, a dhuine.
Front view, side view.	Sealladh aghaidh, sealladh taobh.
Smart is not beautiful, well not wise.	Smart chan eil e breagha, gu math nach eil glic.
Also, register players.	Cuideachd, clàraich cluicheadairean.
And now he did not care if she had been waiting for him.	Agus a-nis, cha robh dragh aige an robh i air a bhith a’ feitheamh ris.
I work in the kitchen here with him.	Tha mi ag obair sa chidsin an seo còmhla ris.
When he died she could not move away fast enough.	Nuair a chaochail e cha b' urrainn dhi gluasad air falbh luath gu leòr.
It was a way to keep in touch.	Bha e na dhòigh air conaltradh a chumail.
I took it once and it gave me an hour.	Thug mi aon uair e agus thug e uair a thìde dhomh.
A minute later and she was with him.	Mionaid às deidh sin agus bha i còmhla ris.
Out of nothing.	A-mach à rud sam bith.
You have to follow it to the end.	Feumaidh tu a leantainn gu deireadh.
You decorate your own children, but you can't decorate yourself.	Bidh thu a’ sgeadachadh do chlann fhèin, ach chan urrainn dhut thu fhèin a sgeadachadh.
I want to change this city.	Tha mi airson am baile-mòr seo atharrachadh.
I just mean people like that back then.	Tha mi dìreach a’ ciallachadh gun do bhruidhinn daoine mar sin air ais an uairsin.
Her eyes, her voice, her smile were no different.	Cha robh a sùilean, a guth, a gàire cho eadar-dhealaichte nas motha.
I used it as an experiment.	Chleachd mi e mar dheuchainn.
No release date yet.	Chan eil ceann-latha sgaoilidh ann gu ruige seo.
I am very interested in this game.	Tha ùidh mhòr agam sa gheama seo.
That was not their intention.	Cha b’ e sin an rùn aca.
They were never seen again.	Chan fhacas tuilleadh iad.
I look at the police officer who appears to be in charge.	Bidh mi a’ coimhead air an oifigear poileis a tha coltach gu bheil e os cionn.
No one else can make the sound you make.	Chan urrainn do dhuine sam bith eile am fuaim a nì thu a dhèanamh.
Why not take a moment to enjoy it?	Carson nach gabh thu mionaid airson a mhealtainn?.
She never took a paper home.	Cha tug i pàipear dhachaigh a-riamh.
I don’t even read them right away.	Cha leugh mi eadhon iad sa bhad.
Vote in both places.	Bhòt anns an dà àite.
No water, no plants, no life of any kind.	Gun uisge, gun lusan, gun bheatha de sheòrsa sam bith.
I must say that you have done a good job with this.	Feumaidh mi ràdh gu bheil thu air obair mhath a dhèanamh le seo.
She tried to imagine what was happening at her house right now.	Dh’ fheuch i ri smaoineachadh dè bha a’ tachairt aig an taigh aice an-dràsta.
I hope you are well.	Tha mi an dòchas gu bheil thu gu math.
It is right to take these steps.	Tha e ceart na ceumannan seo a ghabhail.
Well, he was wanted.	Uill, bha e air iarraidh.
There are two ways to look at that.	Tha dà dhòigh air coimhead air sin.
Someone, friend of yours, called here to call you.	Ghlaodh cuideigin, caraid dhut, an seo gad iarraidh.
He was good at making money fast.	Bha e math air airgead a dhèanamh gu sgiobalta.
The family believed.	Bha an teaghlach a’ creidsinn.
Talk about at least two ways in which your life would be different.	Bruidhinn mu dheidhinn co-dhiù dà dhòigh anns am biodh do bheatha eadar-dhealaichte.
They go into a dry pan.	Bidh iad a 'dol a-steach do phaban tioram.
I have not found any other way to do it without their software.	Cha do lorg mi dòigh sam bith eile air a dhèanamh às aonais am bathar-bog aca.
That means they're still here, he thought.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil iad fhathast an seo, smaoinich e.
The kind that can be chosen by any cat.	An seòrsa a dh’ fhaodadh a bhith air an taghadh de chat sam bith.
More of the same.	Tuilleadh dhen aon rud.
At that time you did not want to trust how happy you were.	Aig an àm sin cha robh thu airson earbsa a bhith agad cho toilichte sa bha thu.
A child could tell you that.	Dh’ fhaodadh leanabh sin innse dhut.
Or they may be forced to do something.	No is dòcha gun toir iad orra rudeigin a dhèanamh.
It's strange how dark it is here.	Tha e neònach cho dorcha sa tha e an seo.
It will be far away.	Bidh e fada air falbh.
Otherwise they would not move.	No eile cha bhiodh iad a 'gluasad.
There is no choice.	Chan eil roghainn ann.
He had the high ground now.	Bha an talamh àrd aige a-nis.
I had really grown from last year.	Bha mi dha-rìribh air fàs bhon uiridh.
I smelled a bit funny.	Rinn mi fàileadh caran èibhinn.
Animals are not food.	Chan e biadh a th’ ann am beathaichean.
It's important to find out what works for you.	Tha e cudromach faighinn a-mach dè a tha ag obair dhut.
He was a character.	Bha e na charactar.
He ran down to the end of the second hall.	Ruith e sios gu ceann an dara talla.
Just drop it off on my car.	Dìreach leig às e a-muigh air a’ chàr agam.
I will not support it.	Cha toir mi taic dha.
There is no right to perform.	Chan eil còir sam bith air coileanadh.
Being in contact with the breath.	A bhith ann an conaltradh leis an anail.
After dinner in the town we went farther than we expected.	Ràinig sinn ni b' fhaide na bha sinn an duil, an deigh ar dinneir anns a' bhaile.
This varies slightly from person to person.	Bidh seo ag atharrachadh beagan bho dhuine gu duine.
But then again, no bodies were to be seen.	Ach a-rithist, cha robh cuirp ri fhaicinn.
However, there are several reasons why this is not the case.	Ach, tha grunn adhbharan ann airson nach eil seo fìor.
These are primary.	Tha iad seo bun-sgoile.
Then select the black part of the image.	An uairsin tagh am pàirt dubh den ìomhaigh.
The internet version was expected next year.	Bha dùil ris an tionndadh eadar-lìn an ath bhliadhna.
So, bottom line is that there are a lot of guys who aren't going in.	Mar sin tha tòrr ghillean ann nach eil a’ dol a-steach.
You stop this one and something else happens to someone else.	Stadaidh tu am fear seo agus tachraidh rudeigin eile do chuideigin eile.
You can't repair yourself.	Chan urrainn dhut thu fhèin a chàradh.
Truth is alive and therefore changing.	Tha an fhìrinn beò agus mar sin ag atharrachadh.
Growing a garden.	Fàs gàrradh.
It is dark and quiet.	Tha e dorcha agus sàmhach.
You no longer need to remove them.	Chan fheum thu an toirt air falbh tuilleadh.
It needs too much for me to have a hard time.	Feumaidh e cus dhomh airson ùine chruaidh a thoirt dhomh.
Identify a path or route.	Comharraich slighe no slighe.
So far he is still in good health.	Gu ruige seo tha e fhathast ann an deagh shlàinte.
He must have moved, too.	Feumaidh gun do ghluais e, cuideachd.
He was the original.	B’ esan am fear tùsail.
Come on, hurt me.	Thig air adhart, gortaich mi.
I was not wrong.	Cha robh mi ceàrr.
I'm not going to look there.	Chan eil mi a’ dol a choimhead ann.
It looks strong and powerful.	Tha e a 'coimhead làidir agus cumhachdach.
To understand this.	Gus seo a thuigsinn.
Well, it made me laugh anyway.	Uill, thug e orm gàire a dhèanamh co-dhiù.
These patients usually do not require further testing.	Mar as trice chan fheum na h-euslaintich sin tuilleadh deuchainnean a bharrachd.
Don't bring that to me.	Na toir sin thugam.
Good luck to them.	Gur math a thèid leotha.
And now he knew who to look for.	Agus a-nis bha fios aige cò dha a bu chòir coimhead.
I like to be strong.	Is toil leam a bhith làidir.
I had to put too much energy into it.	Bha agam ri cus lùth a chuir a-steach ann.
The rest of the software modifications, however, are quite small.	Tha an còrr de na h-atharrachaidhean bathar-bog, ge-tà, gu math beag.
I looked up at him.	Choimhead mi suas na aghaidh.
Unfortunately, other terms mean that the house is no longer available.	Gu mì-fhortanach, tha teirmean eile a’ ciallachadh nach eil an taigh ri fhaighinn tuilleadh.
Blood pressure is where it needs to be.	Is e cuideam fala far am feum e a bhith.
She almost did.	Cha mhòr nach robh i.
Can't be part of it, looking forward.	Chan urrainn a bhith mar phàirt dheth, a’ coimhead air adhart.
My secret weapon is ready.	Tha an armachd dìomhair agam deiseil.
He really didn't think straight at this point.	Cha robh e dha-rìribh a’ smaoineachadh gu dìreach aig an ìre seo.
It causes heart disease.	Tha e ag adhbhrachadh tinneas cridhe.
The economy is recovering strongly.	Tha an eaconamaidh a’ faighinn ath-bheothachadh làidir.
I sat down for a long time.	Shuidh mi sìos airson ùine mhòr.
I mean, he just doesn't have a voice.	Tha mi a’ ciallachadh, dìreach chan eil an guth aige.
This is not a movie.	Chan e film a tha seo.
He should take the machine and go.	Bu chòir dha an inneal a thoirt agus falbh.
It is not, however, of the collection that we want to speak.	Chan ann, ge-tà, den cho-chruinneachadh a tha sinn airson bruidhinn.
I took them away.	Thug mi air falbh iad.
Working on the computer in the company library most of the time.	Ag obair air a’ choimpiutair ann an leabharlann a’ chompanaidh mòran den ùine.
Then a long journey home.	An uairsin turas fada dhachaigh.
I think it's better to just jump in.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e nas fheàrr dìreach leum a-steach.
O another man another man.	O fear eile fear eile.
For him, there was no need to use glass.	Dha, cha robh feum sam bith air glainne a chleachdadh.
And nothing different was suggested.	Agus cha deach dad eadar-dhealaichte a mholadh.
Obviously, we are not.	A tha gu follaiseach, chan eil sinn.
The pictures change almost every week.	Bidh na dealbhan ag atharrachadh cha mhòr a h-uile seachdain.
The way we did it is the biggest thing.	Is e an dòigh anns an do rinn sinn e an rud as motha.
In this type of study, participants are usually divided into two groups.	Anns an t-seòrsa sgrùdaidh seo, mar as trice bidh com-pàirtichean air an roinn ann an dà bhuidheann.
There is no plan.	Chan eil plana ann.
This may not happen in practice.	Is dòcha nach tachair seo ann an cleachdadh.
Men are different like that.	Tha fir eadar-dhealaichte mar sin.
They have burned themselves in the leg once too often.	Tha iad air iad fhèin a losgadh sa chas aon uair ro thric.
But he could not accept her help.	Ach cha b’ urrainn dha gabhail ris a’ chuideachadh aice.
We broke up after that.	Bhris sinn suas às deidh sin.
But we have one.	Ach is e an aon fhear a th’ againn.
Maybe a tax break, maybe every homeowner will get something.	Is dòcha briseadh cìse, is dòcha gum faigh a h-uile duine aig a bheil taigh rudeigin.
No society can stand it.	Chan urrainn dha comann sam bith seasamh ris.
Your bank has kept it safe.	Chùm am banca agad ann an sàbhailte e.
They married two months later.	Phòs iad dà mhìos an dèidh sin.
I hope our conversation was helpful.	Tha mi an dòchas gun robh an còmhradh againn cuideachail.
They want love and more love and to love you even more.	Tha iad ag iarraidh gaol agus barrachd gràidh agus a bhith gad ghràdh eadhon nas motha.
Join our team.	Thig còmhla ris an sgioba againn.
It scared me.	Chuir an t-eagal orm.
He must have been waiting for her.	Feumaidh gun robh e a’ feitheamh rithe.
The lights went out within a minute.	Chaidh na solais a-mach taobh a-staigh mionaid.
He told me that he understood, but that it should not matter.	Thuirt e rium gu robh e a’ tuigsinn, ach nach bu chòir dha a bhith gu diofar.
I do not necessarily see this as a good sign.	Chan eil mi gu riatanach a’ faicinn seo mar shoidhne math.
Just think ahead.	Dìreach smaoinich air adhart.
You had to write long letters to people.	Dh'fheumadh tu litrichean fada a sgrìobhadh gu daoine.
She was so sweet.	Bha i cho milis.
One night we did.	Aon oidhche rinn sinn.
It had been very clear in the evening.	Bha e air a bhith gu math soilleir feasgar.
He used the setting as a learning experience.	Chleachd e an suidheachadh mar eòlas ionnsachaidh.
Probably a long time.	Is dòcha ùine fhada.
You did not cry.	Cha do ghlaodh thu.
No one was injured and no damage was done.	Cha deach duine a ghoirteachadh agus cha deach milleadh a dhèanamh.
He left early in the day.	Dh’fhalbh e latha tràth.
I have to take it seriously.	Feumaidh mi gabhail ris gu mòr.
They run the army.	Tha iad a 'ruith an airm.
I try not to overdo it.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith gam bhualadh fhèin thairis air.
I need more but I can't find them anywhere.	Tha feum agam air barrachd ach chan urrainn dhomh an lorg an àite sam bith.
They are good people, strong men.	’S e daoine math a th’ annta, fir làidir.
They had been looking for him.	Bha iad air a bhith ga lorg.
The story ends well.	Tha an sgeulachd a’ tighinn gu crìch gu math.
This is a very sophisticated answer.	Is e freagairt fìor ionnsaichte a tha seo.
This is not happening.	Chan eil seo a’ tachairt.
One day, before the season started, she called and she was so different.	Aon latha, mus do thòisich an ràithe, ghairm i agus bha i cho eadar-dhealaichte.
Good group here.	Buidheann math an seo.
You are my only love.	Is tu mo ghràdh a-mhàin.
There is nothing easy about it.	Chan eil dad furasta mu dheidhinn.
But yes, the time has come.	Ach tha, tha an t-àm air tighinn.
It must begin and end with love.	Feumaidh e tòiseachadh agus crìochnachadh le gaol.
There is a lot of truth in this argument.	Tha tòrr fìrinn anns an argamaid seo.
They cannot go after us for any reason.	Chan urrainn dhaibh a dhol às ar dèidh airson adhbhar sam bith.
She can't, of course.	Chan fhaic i, gu dearbh.
Food would be good too.	Bhiodh biadh math cuideachd.
That was our chance.	B’ e sin an cothrom againn.
I really wanted to leave.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh falbh.
I just wanted to see what it was like.	Cha bhithinn ach airson faicinn cò ris a bha e coltach.
We will arrange this later.	Cuiridh sinn seo air dòigh nas fhaide air adhart.
He was getting a lot of people talking about it.	Bha e a’ faighinn mòran dhaoine a’ bruidhinn air.
Now it will definitely be science.	A-nis bidh e gu cinnteach saidheans.
Unfortunately, just feeling stressed again when the symptoms reappear.	Gu mì-fhortanach, dìreach a bhith a 'faireachdainn strì a-rithist nuair a nochdas na comharraidhean a-rithist.
This should come first, not the other way around.	Bu chòir seo a thighinn an toiseach, chan ann air an rathad eile.
I had no choice.	Cha robh roghainn eile agam.
I suggest you write down the important points you made.	Tha mi a’ moladh dhut na puingean cudromach a rinn thu a sgrìobhadh sìos.
It's good to be able to do that.	Tha e math a bhith comasach sin a dhèanamh.
You need to check now where you need to add it.	Feumaidh tu sgrùdadh a-nis far am feum thu a chuir ris.
We know she sent him girls.	Tha fios againn gun do chuir i nigheanan thuige.
That's healthy.	Tha sin fallain.
They are often involved in cleaning efforts.	Bidh iad gu tric an sàs ann an oidhirpean glanaidh.
All very legal.	Uile gu math laghail.
You know how bad things are when a man is young.	Tha fios agad cho dona sa bheir duine rudan nuair a tha fear òg.
We work hard on this site.	Bidh sinn ag obair gu mòr air an làrach seo.
Of course, you would not want this alone, so you will not kill.	Gu dearbh, cha bhiodh tu ag iarraidh seo leat fhèin, agus mar sin cha bhith thu a’ murt.
For each question, click on the next button to get your answer.	Airson gach ceist, brùth air an ath phutan gus do fhreagairt fhaighinn.
The sun had not yet set.	Cha robh a’ ghrian sìos fhathast.
Men, women, children.	Fir, boireannaich, clann.
But the hours passed and no one came.	Ach chaidh na h-uairean seachad agus cha tàinig duine.
But now the secret is out.	Ach a-nis tha an dìomhair a-mach.
But later the community went through many difficult times.	Ach nas fhaide air adhart chaidh a’ choimhearsnachd tro iomadh àm duilich.
It is best to keep the mixture on the dry side.	Tha e nas fheàrr am measgachadh a chumail air an taobh tioram.
Among them, the most popular are as follows.	Nam measg, tha an fheadhainn as mòr-chòrdte mar a leanas.
The hour of sleep was over.	Bha an uair de chadal seachad.
Lots of interesting cases.	Mòran chùisean inntinneach.
The economy needs to grow much faster than it is today, he says.	Feumaidh an eaconamaidh fàs fada nas luaithe na tha e an-diugh, tha e ag ràdh.
That doesn't help.	Chan eil sin na chuideachadh.
In most places it is just hard ground.	Chan eil ann ach talamh cruaidh rèidh anns a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan.
Back here.	Air ais an seo.
Follow this second claim.	Lean an dàrna tagradh seo.
This is the first post in a three part series.	Seo a’ chiad phost ann an sreath trì pàirtean.
Once they are, you are on your own.	Aon uair 's gu bheil iad, tha thu leat fhèin.
You have to be patient.	Feumaidh tu a bhith foighidneach.
If she did, the hotel would have to close.	Nan dèanadh i sin, dh'fheumadh an taigh-òsta dùnadh.
I'll give you a box to put everything in.	Bheir mi bogsa dhut airson a h-uile càil a chuir a-steach.
You are in an adult world.	Tha thu ann an saoghal inbheach.
Guess what their numbers look like.	Saoil cò ris a tha na h-àireamhan aca coltach.
Try not to see me.	Feuch nach faic thu mi.
Both groups agreed on the need for change.	Dh'aontaich an dà bhuidheann mun fheum air atharrachadh.
Her mother too.	A màthair cuideachd.
You have a great time.	Tha ùine mhòr agad.
Then the new item was added.	An uairsin chaidh an rud ùr a chuir ris.
They were then asked to select something from a group.	Chaidh iarraidh orra an uairsin rud a thaghadh bho bhuidheann.
He never wanted to waste time.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh ùine a chaitheamh.
This will tell you where that is happening.	Innsidh seo dhut càite a bheil sin a’ tachairt.
We open this and we see that around your arm.	Fosglaidh sinn seo agus chì sinn mu do ghàirdean sin.
Maybe there's something interesting going on in the background.	Is dòcha gu bheil rudeigin inntinneach a’ dol air a’ chùl.
Don’t forget to talk a lot about anything but football with this guy.	Na dìochuimhnich mòran bruidhinn mu rud sam bith ach ball-coise leis an duine seo.
Be fair to the media.	Bi cothromach ris na meadhanan.
That is too easy.	Tha sin ro fhurasta.
He just wanted to go to college.	Bha e dìreach airson a dhol dhan cholaiste.
The game itself is great.	Tha an geama fhèin fìor mhath.
To break you.	Gus do bhriseadh.
Some of these systems are on private land.	Tha cuid de na siostaman sin air fearann ​​​​prìobhaideach.
So it appears here.	Mar sin tha e a’ nochdadh an seo.
No other reading of life was possible for him.	Cha robh leughadh sam bith eile de bheatha comasach dha.
Somewhere near the hall, not really.	An àiteigin faisg air an talla, chan ann ann an da-rìribh.
Those guys really felt reasonable at first.	Bha na fir sin gu dearbh a’ faireachdainn reusanta dhomh an toiseach.
However, he could barely play the game.	Ach, cha mhòr gum b’ urrainn dha cluich sa gheama.
This never happened.	Cha do thachair seo a-riamh.
Infinite.	Gun chrìoch.
And they are right there anyway.	Agus tha iad ceart an sin co-dhiù.
They mean business.	Tha iad a’ ciallachadh gnìomhachas.
It's going somewhere, and you might not like where it ends.	Bidh e a’ dol am badeigin, agus is dòcha nach toil leat càit a bheil e a’ tighinn gu crìch.
This is, and still will be, a valid point.	Tha seo, agus bidh e fhathast, na phuing dligheach.
Enter the contact name and click back.	Cuir a-steach ainm an neach-conaltraidh agus brùth air ais.
Well, it was like that.	Uill, bha i mar sin.
That experience will give us insight, and guidance.	Bheir an t-eòlas sin sealladh dhuinn, agus stiùireadh.
Even less of the stuff bothered me.	Chuir eadhon nas lugha den stuth orm.
This was not observed, however.	Cha deach seo a choimhead ge-tà.
If in doubt, you better test it for yourself.	Ma tha teagamh ann, is fheàrr dhut deuchainn a dhèanamh air dhut fhèin.
He needs time off from time to time.	Feumaidh e ùine dheth bho àm gu àm.
Much longer than you.	Gu math nas fhaide na thu fhèin.
And they had problems in other areas.	Agus bha trioblaidean aca ann an sgìrean eile.
That's not good news.	Chan e sin an deagh naidheachd.
That is a real problem.	Is e fìor dhuilgheadas a tha sin.
They both had kind eyes.	Bha sùilean caoimhneil aig an dithis aca.
This is one reason for the above mentioned sound.	Is e seo aon adhbhar airson an fhuaim a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
So the panel is a very simple layout.	Mar sin tha am pannal na chruth sìmplidh sìmplidh.
I can’t help it, it’s so bad.	Chan urrainn dhomh a chuideachadh, tha e cho dona.
I hung up the phone.	Chuir mi am fòn sìos.
She never looked down on them.	Cha robh i a-riamh a’ coimhead sìos orra.
The car had stopped.	Bha an càr air stad.
Until then there was relief.	Gus an àm sin bha faochadh ann.
Force action and the response to force.	Cur an gnìomh feachd agus an fhreagairt do fhorsa.
He believes that it makes sense because it is so harsh.	Tha e creidsinn gu bheil e ciallach oir tha e cho cruaidh.
I think they were two words.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dà fhacal a bh’ annta.
This app is simple and beautiful.	Tha an aplacaid seo sìmplidh agus brèagha.
People should do as they please.	Bu chòir do dhaoine dèanamh mar a thogras iad.
She started talking to one of the male officers.	Thòisich i a’ bruidhinn ri fear de na h-oifigearan fireann.
They do not work.	Chan eil iad ag obair.
Now he was right in front of me.	A-nis bha e ceart air beulaibh orm.
Yes, we agree.	Tha, tha sinn ag aontachadh.
When the injury no longer seems so significant.	Nuair nach eil coltas gu bheil an dochann cho cudromach tuilleadh.
He and his wife became parents.	Thàinig e fhèin agus a bhean gu bhith nam pàrantan.
This is none of your business.	Chan e seo gin de do ghnìomhachas.
We can't even imagine that.	Chan urrainn dhuinn eadhon sin a shamhlachadh.
I can't understand what she's saying half the time.	Chan urrainn dhomh tuigsinn dè tha i ag ràdh leth na h-ùine.
This is often zero.	Gu math tric tha seo neoni.
He could use some extra cash.	B’ urrainn dha beagan airgead a bharrachd a chleachdadh.
We are all here.	Tha sinn uile an seo.
But for us, it's just too much of a good thing.	Ach dhuinne, tha e dìreach cus de rud math.
Suddenly, they stopped.	Gu h-obann, stad iad.
Well not much to add to this.	Uill chan eil mòran ri chur ris an seo.
Clear images on the field show the shape of cells.	Tha ìomhaighean soilleir air an raon a’ sealltainn cumadh cheallan.
I'll keep you posted.	Cumaidh mi fios riut.
They both said nothing but did not need it.	Cha tuirt an dithis aca dad ach cha robh feum aca air.
So one of them grew small, and the other big.	Mar sin dh’ fhàs aon dhiubh beag, agus am fear eile mòr.
You will pay for the course once you have accepted your application.	Bidh thu a’ pàigheadh ​​airson a’ chùrsa às deidh dhut gabhail ris an iarrtas agad.
Below are a few good ones.	Gu h-ìosal tha deagh fheadhainn no dhà.
But there is a problem with this.	Ach tha duilgheadas ann le seo.
Now this guy was like her kind.	A-nis bha an duine seo mar an seòrsa aice.
This is good for me in general.	Tha seo gu math leam san fharsaingeachd.
Don't fight him.	Na bi a 'sabaid ris.
In this world, words make sense.	Anns an t-saoghal seo, tha ciall aig faclan.
In fact, it is a lie.	Gu fìrinneach, is e breug a th’ ann.
She will expect it.	Bidh dùil aice ris.
And you need good practice.	Agus feumaidh tu deagh chleachdadh.
This battle must take place outside these walls.	Feumaidh am blàr seo tachairt taobh a-muigh nam ballachan sin.
I never believe that.	Cha chreid mi riamh sin.
I absolutely said yes.	Thuirt mi gu tur tha.
She had to get away.	B’ fheudar dhi faighinn air falbh.
However, there are several problems associated with these treatments.	Ach, tha grunn dhuilgheadasan co-cheangailte ris na leigheasan sin.
The people agree to live together under a common government.	Tha na daoine ag aontachadh a bhith a’ fuireach còmhla fo riaghaltas coitcheann.
She works for him.	Tha i ag obair dha.
Just because you were born here does not give you authority.	Dìreach air sgàth ‘s gun do rugadh tu an seo chan eil sin a’ toirt ùghdarras dhut.
I was really, really stupid.	Bha mi dha-rìribh, dha-rìribh gòrach.
I turn on the radio and leave my room.	Bidh mi a’ tionndadh an rèidio agus a’ fàgail mo rùm.
Nothing less.	Cha dèan dad nas lugha.
Each word was displayed for two seconds.	Chaidh gach facal a shealltainn airson dà dhiog.
Yes they would.	Seadh bhiodh.
And be close.	Agus bi faisg.
We saw you bring your boat in.	Chunnaic sinn thu a’ toirt do bhàta a-steach.
Her breath began to catch up quickly.	Thòisich a h-anail air tighinn gu sgiobalta.
And look for a link to follow.	Agus coimhead airson ceangal às deidh.
In those days it was really against you.	Anns na làithean sin bha e dha-rìribh nad aghaidh.
I did a lot of things wrong.	Rinn mi tòrr rudan ceàrr.
She looked at the note again.	Thug i sùil a-rithist air an nota.
He has a point.	Tha puing aige.
We did not want to come home.	Cha robh sinn airson a thighinn dhachaigh.
All four were arrested.	Chaidh an ceathrar a chur an grèim.
That man is us.	Is e an duine sin sinn fhìn.
Longer than you can ever imagine, and now you think.	Nas fhaide na as urrainn dhut smaoineachadh a-riamh, agus a-nis tha thu a’ smaoineachadh.
All of this can be done in one or two layers of code.	Faodar seo uile a dhèanamh ann an sreath no dhà de chòd.
We're not just nameless faces.	Chan e dìreach aghaidhean gun ainmean a th’ annainn.
How it made you feel.	Mar a thug e ort faireachdainn.
Oh, behold, give me human feet.	O, feuch, thoir dhomh casan daonna.
We could go with one.	Dh’ fhaodadh sinn a dhol còmhla ri aon.
There is no authority for such purpose of action.	Chan eil ùghdarras ann airson a leithid de adhbhar gnìomh.
Those who feel like they have no one to trust.	An fheadhainn a tha a’ faireachdainn nach eil duine aca ri earbsa.
They are inside me.	Tha iad a-staigh orm.
She explained that each foot has energy in the past and present.	Mhìnich i gu bheil lùth san àm a dh'fhalbh agus san latha an-diugh aig gach cas.
Visit our website today !.	Tadhail air an làrach-lìn againn an-diugh!.
It was taken for the third season.	Chaidh a thogail airson an treas seusan.
The darkness on top of the darkness.	An dorchadas air mullach an dorchadais.
You can choose what kind of food you want.	Faodaidh tu taghadh dè an seòrsa biadh a tha thu ag iarraidh.
I didn’t have a great social life at that time.	Cha robh beatha shòisealta mhòr agam aig an àm sin.
Know that you have a lot of experience today.	Biodh fios agad gu bheil tòrr eòlas agad an-diugh.
I don’t think my body could survive by burning again.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum faodadh mo chorp a bhith beò le bhith a' losgadh a-rithist.
You don't have to hear the rest of it really.	Chan fheum thu an còrr dheth a chluinntinn gu fìor.
First of all, because of the weather.	Sa chiad àite, air sgàth an t-sìde.
Perform tests and data analysis.	Dèan deuchainnean agus mion-sgrùdadh dàta.
You could do this, you know.	Dh’ fhaodadh tu seo a dhèanamh, fhios agad.
We will find a good place, and then eat some.	Lorgaidh sinn àite math, agus an uairsin ith sinn cuid.
Such states come naturally to children.	Bidh stàitean mar sin a’ tighinn gu nàdarrach do chloinn.
He said it was a perfect drug.	Thuirt e gur e droga foirfe a th’ ann.
Thank you for setting me on the right track.	Tapadh leibh airson mo shuidheachadh air an t-slighe cheart.
Wanting to be successful.	Ag iarraidh a bhith soirbheachail.
But he thought it might help.	Ach bha e den bheachd gum faodadh e cuideachadh.
No one ever touched her there.	Cha do bhean duine riamh rithe an sin.
And there are so many options.	Agus tha uimhir de roghainnean ann.
She was feeling sad and empty.	Bha i a’ faireachdainn brònach agus falamh.
He was about to give up when a woman replied.	Bha e gu bhith a’ leigeil seachad nuair a fhreagair boireannach.
If the roof does not want to listen.	Mura h-eil am mullach ag iarraidh èisteachd.
He has focus.	Tha fòcas aige.
You found a woman injured.	Fhuair thu boireannach air a ghoirteachadh.
He could not see how the numbers went up.	Chan fhaiceadh e mar a chaidh na h-àireamhan suas.
Which is so interesting to me.	A tha cho inntinneach dhomh.
Each line in the file must be a separate table.	Feumaidh gach loidhne san fhaidhle a bhith na chlàr fa leth.
You know, because they're going for the money.	Tha fios agad, oir tha iad a 'falbh airson an airgid.
Avoid these results.	Seachain na toraidhean sin.
It's both.	Tha e an dà chuid.
This can take months of careful work.	Dh’fhaodadh gun toir seo mìosan de dh’ obair chùramach.
I had no choice.	Cha robh roghainn sam bith agam.
And they are not afraid.	Agus chan eil eagal orra.
It's time to protect yourself and your family.	Tha an t-àm ann thu fhèin agus do theaghlach a dhìon.
It should be far away.	Bu chòir dha a bhith fada air falbh.
Using your logic, women are better than men.	A’ cleachdadh do loidsig, tha boireannaich nas fheàrr na fir.
He is right about that.	Tha e ceart mu dheidhinn sin.
The media will follow them.	Leanaidh na meadhanan iad.
We fight back.	Bidh sinn a 'sabaid air ais.
You are my heart.	Tha thu na mo chridhe.
Stay here tonight.	Fuirich an seo a-nochd.
We can't accept this view.	Chan urrainn dhuinn gabhail ris a’ bheachd seo.
I'm very sorry it has to be this way.	Tha mi uamhasach duilich gum feum e a bhith mar seo.
She should have been upset but she was not.	Bu chòir dhi a bhith troimh-chèile ach cha robh.
Moving things around, changing the order.	A 'gluasad rudan timcheall, ag atharrachadh an òrdugh.
I had no reason.	Cha robh adhbhar sam bith agam.
There are too many times when it is too high.	Tha cus amannan ann nuair a tha e ro àrd.
The love between us had died years ago.	Bha an gaol eadar sinn air bàsachadh bliadhnaichean air ais.
This helps answer many of my questions.	Tha seo a’ cuideachadh le bhith a’ freagairt uimhir de na ceistean agam.
His head was big.	Bha a cheann mòr.
She says that only children are afraid of death and sleep.	Tha i ag ràdh nach eil ach clann air eagal bàs agus cadal.
All this time.	An turas seo gu lèir.
All measurements were made in terms of air.	Chaidh a h-uile tomhas a dhèanamh a thaobh adhair.
I never expected to survive even this long.	Cha robh dùil agam a-riamh gum mair sinn beò eadhon cho fada seo.
Nobody knows what the market will do.	Chan eil fios aig duine dè a nì a’ mhargaidh.
There is work to be done.	Tha obair ri dhèanamh.
Why? 	Carson?
the others asked her.	dh'fhaighnich an fheadhainn eile dhith.
I bought it on release day too.	Cheannaich mi e air latha fuasglaidh cuideachd.
Two men are leaving.	Bidh dithis fhear a’ falbh.
I don't do much here.	Chan eil mi a’ dèanamh mòran an seo.
I will wait a few days.	Fuirichidh mi beagan làithean.
Well, the team is behind it.	Uill, tha an sgioba air a chùlaibh.
I have not given him the time.	Chan eil mi air an ùine a thoirt dha.
They were given to her by her father.	Bha iad air an toirt dhi le athair.
It means she has accepted you as part of the family.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil i air gabhail riut mar phàirt den teaghlach.
He started eating away at my time for training.	Thòisich e ag ithe air falbh aig an àm agam airson trèanadh.
Which would be great.	A bhiodh sgoinneil.
You do not know it is happening.	Chan eil fios agad gu bheil e a’ tachairt.
Now, lose weight.	A-nis, leig às cuideam.
Suddenly her mother was very tired.	Gu h-obann bha a màthair gu math sgìth.
You will be struck.	Bidh thu air bualadh.
Just a finger, e.g.	Dìreach meur, eadhon.
It’s a lot more honest.	Tha e tòrr nas onarach.
It's crazy down there.	Tha e craicte shìos an sin.
Or it should be.	No bu chòir a bhith.
We will never take anything for granted.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ gabhail dad mar rud ceadaichte.
That showed in the final score vs.	Sheall sin anns an sgòr mu dheireadh vs.
I get to review them from time to time.	Bidh mi a’ faighinn ath-sgrùdadh orra bho àm gu àm.
A dog will fight for you and may even die for you.	Bidh cù a 'sabaid air do shon agus faodaidh e eadhon bàsachadh air do shon.
But something told him this was different.	Ach thuirt rudeigin ris gu robh seo eadar-dhealaichte.
However, the surface structure is not ordered.	Ach, chan eil structar an uachdair air òrdachadh.
It's basically the same now, so there's more happiness.	Tha e gu bunaiteach co-ionann a-nis, agus mar sin tha barrachd toileachas ann.
There is no surprise in this case.	Chan eil iongnadh sam bith anns a 'chùis seo.
It is a movement at a constant power.	Is e gluasad aig cumhachd seasmhach.
That should never have ended.	Cha bu chòir sin a bhith air tighinn gu crìch a-riamh.
It's not like someone outside is taking you.	Chan eil e mar gum biodh duine a-muigh gad thoirt.
I said two.	Thuirt mi dhà.
I think it's going back to the top.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dol air ais chun mhullach.
Under certain conditions.	Fo chumhachan sònraichte.
They will continue.	Cumaidh iad a’ dol.
With which they were pleased.	Leis an robh iad toilichte.
However, there was a question he had to ask.	Ach, bha ceist ann a bha aige ri faighneachd.
So give it some thought and choose your direction.	Mar sin thoir beagan smaoineachaidh dha agus tagh do stiùireadh.
You really feel good about yourself.	Tha thu dha-rìribh a’ faireachdainn math mu do dheidhinn fhèin.
I looked over my shoulder, but saw nothing.	Sheall mi thar mo ghualainn, ach chan fhaca mi dad.
I see it for what it is a little more now.	Tha mi ga fhaicinn airson na tha e beagan a bharrachd a-nis.
It would do her good and he would try.	Dhèanadh e feum dhi agus dh'fheuchadh e leis.
I'm sitting in the kitchen, doors and windows closed despite the heat.	Tha mi nam shuidhe sa chidsin, dorsan agus uinneagan dùinte a dh’aindeoin an teas.
Think of the horses.	Smaoinich air na h-eich.
I did not know what was happening or how to stop it.	Cha robh fios agam dè bha a’ tachairt no ciamar a chuireadh stad air.
It runs twenty feet above the ground.	Tha e a’ ruith a-mach fichead troigh os cionn na talmhainn.
Three for one, he’s good at this.	Trì airson aon, tha e math air seo.
We need a base camp below the snow line.	Feumaidh sinn campa bunaiteach fo loidhne an t-sneachda.
He wasn't sure if he should believe it or not.	Cha robh e cinnteach am bu chòir dha a chreidsinn no nach robh.
The description is very short.	Tha an tuairisgeul gu math goirid.
She is not feeling well.	Chan eil i a’ faireachdainn math.
I put my nose in it too.	Chuir mi mo shròn innte cuideachd.
They help you remember where and who you are.	Bidh iad gad chuideachadh a’ cuimhneachadh càite agus cò thu.
Next year, the numbers could be similar.	An ath-bhliadhna, dh’ fhaodadh na h-àireamhan a bhith co-chosmhail.
Same with students.	An aon rud le oileanaich.
But this is cool, too.	Ach tha seo fionnar, cuideachd.
I really take everything in good time.	Tha mi dha-rìribh a’ gabhail a h-uile dad san ùine agam gu dòigheil.
You learn to do things you never thought possible.	Bidh thu ag ionnsachadh rudan a dhèanamh nach do smaoinich thu a-riamh a b’ urrainn dhut.
In the model training phase, there are two main elements.	Anns an ìre trèanaidh modail, tha dà phrìomh eileamaid ann.
Results showed that three types of flowers were developed under these conditions.	Sheall toraidhean gun deach trì seòrsaichean flùraichean a leasachadh fo na cumhaichean sin.
Lots of character.	Tòrr de charactar.
There would be no return.	Cha bhiodh tilleadh sam bith ann.
At first, it was just my opinion.	An toiseach, cha robh ann ach mo bheachd-sa.
I could hear the fear in his voice.	Chluinninn an t-eagal na guth.
I can hear you.	Tha mi gad chluinntinn.
They ran after him before taking away any money.	Ruith iad às a dhèidh mus tug iad air falbh airgead sam bith.
We have work to do for you, and they understand that.	Tha obair againn ri dhèanamh dhut, agus tha iad a’ tuigsinn sin.
But they are cheap.	Ach tha iad saor.
He was taken to hospital, where he later died.	Chaidh a thoirt dhan ospadal, far an do chaochail e an dèidh sin.
But the rest is not particularly interesting.	Ach chan eil an còrr gu sònraichte inntinneach.
I looked hard and recognized him.	Choimhead mi gu cruaidh agus dh’ aithnich mi e.
There are two ways you can search.	Tha dà dhòigh air an urrainn dhut rannsachadh.
I had the same answer.	Bha an aon fhreagairt agam.
In the background, it remains the same.	Air a 'chùl, tha e fhathast mar an ceudna.
A gift in addition to their usual payment is nice.	Tha tiodhlac a bharrachd air a’ phàigheadh ​​àbhaisteach aca snog.
It's just a storm.	Chan eil ann ach stoirm.
Part of this, of course, is hair.	Is e pàirt de seo, gu dearbh, falt.
We spent the day with this group.	Chuir sinn seachad an latha leis a’ bhuidheann seo.
They pushed back a bit.	Phut iad air ais beagan.
Yes, he left me and my life.	Seadh, dh'fhàg e mi 's mo bheatha.
Not me, anyway.	Chan e mise fìor, co-dhiù.
He thought of himself as weak.	Smaoinich e air fhèin mar lag.
They were as big as one of his main hands.	Bha iad cho mòr ri aon de na prìomh làmhan aige.
He had all three points, second best on the team defense.	Bha na trì puingean aige, san dàrna h-àite as fheàrr air dìon na sgioba.
I tried to keep quiet.	Dh’ fheuch mi ri fuireach sàmhach.
It is common sense, of course.	Is e ciall cumanta, gu dearbh.
She loved playing with them, though.	Bha i dèidheil air a bhith a’ cluich còmhla riutha, ge-tà.
But notice how it was built up.	Ach mothaich mar a chaidh a thogail suas.
It's not going to get any better out here.	Chan eil e gu bhith nas fheàrr a-muigh an seo.
It just doesn't work.	Chan eil e dìreach ag obair.
I am that man.	Is mise am fireannach sin.
But it is written.	Ach tha e sgrìobhte.
My dad found out and went crazy.	Fhuair m’ athair a-mach agus chaidh e craicte.
He did not have to turn.	Cha robh aige ri tionndadh.
However, be sure to choose the medium one.	Ach, dèan cinnteach gun tagh thu am fear meadhanach.
Add sugar to taste.	Cuir siùcar a-steach gu blas.
It takes a sensible approach.	Bidh e a’ cleachdadh dòigh-obrach ciallach.
A much more detailed discussion and debate ensued.	Lean deasbad agus deasbad mòran nas mionaidiche.
He can do whatever he wants.	Faodaidh e na tha e ag iarraidh a dhèanamh.
People usually like quick stuff.	Mar as trice is toil le daoine rudan luath.
The two never sat together and almost never even talked.	Cha do shuidh an dithis a-riamh còmhla agus cha mhòr nach do bhruidhinn iad eadhon.
I'm getting anxious.	Tha mi a’ fàs iomagaineach.
Absolutely beautiful design.	Dealbhadh gu tur brèagha.
His behavior was criminal.	Bha a ghiùlan eucorach.
That was meant to stay in my head.	Bha sin an dùil fuireach na mo cheann.
Very sick, too.	Gu math tinn, cuideachd.
I know they did their best for you.	Tha fios agam gun do rinn iad cho math 's a b' urrainn dhaibh dhut.
So, you know what the evidence is.	Mar sin, chan eil fios agad dè an fhianais a th’ ann.
But yes, so it must be.	Ach tha, mar sin feumaidh e bhith.
But some of the shop signs were familiar.	Ach bha cuid de shoidhnichean na bùtha eòlach.
We were tired.	Bha sinn sgìth.
But they have no memories.	Ach chan eil cuimhneachain aca.
I've never seen him come.	Chan fhaca mi a-riamh e a’ tighinn.
In no time, she will read anything.	Ann an ùine ghoirid, leughaidh i rud sam bith.
So it was around this time that they came to my house.	Mar sin b’ ann timcheall air an ùine sin a thàinig iad chun taigh agam.
You can use many techniques and learn on your own.	Faodaidh tu iomadh dòigh-obrach a chleachdadh agus ionnsachadh leat fhèin.
Just none of us.	Dìreach gin dhuinn.
Thanks again, everyone.	Mòran taing a-rithist, a h-uile duine.
I have never used it before.	Cha do chleachd mi a-riamh e roimhe.
And it's done.	Agus tha e air a dhèanamh.
How you use the images is up to you.	Tha e an urra riut mar a chleachdas tu na dealbhan.
There is plenty of space to share.	Tha àite gu leòr ann airson a roinn.
Get him to sign up without a contact.	Thoir air ainm a chuir ris gun neach-conaltraidh.
And I just want the first album from the second album.	Agus chan eil mi ag iarraidh ach a’ chiad chlàr bhon dàrna clàr.
I asked you before.	Dh'fhaighnich mi dhut roimhe.
And money in the mix of course.	Agus airgead sa mheasgachadh gu dearbh.
Therefore, it is difficult to use the methods.	Mar sin, tha e duilich na dòighean a chleachdadh.
Little do I know.	Is e glè bheag a tha fios agam.
It is just this feeling that is taking over.	Is e dìreach am faireachdainn seo a tha a 'gabhail thairis.
The issue was insurance.	B’ e àrachas a’ chuspair.
Even at this time of day the road was busy.	Fiù 's aig an àm seo den latha bha an rathad trang.
This is the default value.	Is e seo an luach bunaiteach.
But no one expected how wrong.	Ach cha robh dùil aig duine dè cho ceàrr.
They have not had sex with each other for years.	Chan eil iad air a bhith ri feise ri chèile o chionn bhliadhnaichean.
He put in there very, very well.	Chuir e a-steach an sin glè, glè mhath.
I want those boys to remain children.	Tha mi airson gum bi na balaich sin fhathast nan clann.
It's just as good.	Tha e dìreach cho math.
They rarely leave their city, however.	Is ann ainneamh a dh'fhàgas iad am baile-mòr aca, ge-tà.
I let it go.	Leig mi air falbh e.
But it can be a lot more or more than that.	Ach faodaidh e a bhith tòrr eile no barrachd na sin.
He never used their names.	Cha do chleachd e an ainmean a-riamh.
Both of these features are consistent with experiments.	Tha an dà fheart seo co-chòrdail ri deuchainnean.
Of course, there are two ways to do this research.	Gu dearbh, tha dà dhòigh air an rannsachadh seo a dhèanamh.
This is the definition of death.	Is e seo am mìneachadh air bàs.
While this may not represent the force, it may in fact represent the power.	Ged nach urrainn seo am feachd a riochdachadh, dh’ fhaodadh e gu dearbh an cumhachd a riochdachadh.
Now let me give up.	A-nis leig dhomh seachad.
I finally shook.	Chrath mi mu dheireadh.
It's the ocean.	Is e an cuan a th’ ann.
It's not sad.	Chan eil e duilich.
I don't remember who won.	Chan eil cuimhne agam cò bhuannaich.
No one tried to avoid being hit.	Cha do dh'fheuch duine ri sheachnadh a bhith air a bhualadh.
This day is a gift.	Tha an latha seo na thiodhlac.
I've never been so scared in my life.	Cha robh mi a-riamh cho eagallach nam bheatha.
Or maybe he was just asking me to free him.	No is dòcha gu robh e dìreach ag iarraidh orm a shaoradh.
She knows how to get what she wants.	Tha fios aice mar a gheibh i na tha i ag iarraidh.
I have added that.	Tha mi air sin a chuir ris.
Let me do this for you and take the load off.	Leig leam seo a dhèanamh dhut agus an luchd a thoirt dheth.
It's not as fun as it sounds.	Chan eil e cho spòrsail ‘s a tha e a’ fuaimeachadh.
Beat in the eggs, a little at a time.	Buail anns na h-uighean, beagan aig an aon àm.
They should also.	Cuideachd bu chòir dhaibh.
The evidence was solid.	Bha an fhianais cruaidh.
We will not talk about this anymore.	Cha bhith sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn seo tuilleadh.
I know only at the end.	Chan eil fios agam ach aig an deireadh.
We are lost if he does not remember.	Tha sinn air chall mura cuimhnich e.
These things go back a long way.	Tha na rudan seo a’ dol air ais fada.
They looked at everything, they were on horseback.	Thug iad sùil air a h-uile càil, bha iad air eich.
He may have written more, but we do not know.	Is dòcha gu bheil e air barrachd a sgrìobhadh, ach chan eil fios againn air sin.
I did not know her.	Cha robh fios agam oirre.
I want them to have an open space.	Tha mi airson gum bi àite fosgailte aca.
You know that discipline is needed.	Tha fios agad gu bheil feum air smachd.
He thought he had fixed something else as well.	Bha e den bheachd gun do shocraich e rudeigin eile cuideachd.
They were responsible for interpreting the data.	Bha uallach orra airson mìneachadh an dàta.
They were the ones who gave him the most trouble.	B’ iad sin an fheadhainn a thug an trioblaid as motha dha.
There was no pressure.	Cha robh cuideam sam bith ann.
However, there were few significant differences in birth outcomes.	Ach, cha robh mòran eadar-dhealachaidhean cudromach ann a thaobh builean breith.
There are many mistakes in some of them.	Tha mòran mhearachdan ann an cuid dhiubh.
I think I had the same thing in the beginning and the last one.	Tha mi a’ creidsinn gu robh an aon rud agamsa an toiseach ris an fhear mu dheireadh.
He still had that, whatever that was.	Bha sin aige fhathast, ge bith dè a bha sin.
You just can't win it.	Dìreach chan urrainn dhut a bhuannachadh.
He served for three years and came out to kill four more.	Rinn e seirbheis airson trì bliadhna agus thàinig e a-mach a mharbhadh ceithir eile.
She is nothing to me.	Chan eil i dad dhomh.
To prepare himself, he spent a few months reading and thinking about experience.	Gus e fhèin ullachadh, chuir e seachad beagan mhìosan a 'leughadh agus a' smaoineachadh mu eòlas.
She knew then, you see, that we should be.	Bha fios aice an uairsin, tha thu a’ faicinn, gu robh còir againn a bhith.
Use an appropriate variable name.	Cleachd ainm caochlaideach iomchaidh.
He's back now.	Tha e a’ tighinn air ais a-nis.
They are so poor, in school, in church.	Tha iad cho bochd, anns an sgoil, anns an eaglais.
Use of this material is free for learning and educational purposes.	Tha cleachdadh an stuth seo an-asgaidh airson adhbhar ionnsachaidh agus foghlaim.
You can easily build your pages with their elements.	Faodaidh tu do dhuilleagan a thogail gu furasta leis na h-eileamaidean aca.
Changes in trust may occur earlier in the development.	Is dòcha gu bheil atharrachaidhean ann an earbsa a’ tachairt nas tràithe san leasachadh.
I could no longer carry it to clear my throat.	Cha b’ urrainn dhomh giùlan tuilleadh gus m’ amhaich a chuir a-mach.
I try my best to be fair.	Tha mi a’ feuchainn mo dhìcheall a bhith cothromach.
I do not know what it will be, but there must be something.	Chan eil fios agam dè a bhios ann, ach feumaidh rudeigin a bhith ann.
I do not remember anyone on foot.	Chan eil cuimhne agam air duine air chois.
I think it might help to organize later.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e cuideachadh le eagrachadh nas fhaide air adhart.
Put yourself in its place.	Cuir thu fhèin na àite.
I wish my mother could see me right now.	Tha mi a’ guidhe gum faiceadh mo mhàthair mi an-dràsta.
Given the state of the body, this is done last night.	Le staid a 'chuirp, tha seo ga dhèanamh an-raoir.
Then they shared their dreams.	An uairsin dh’ innis iad an aislingean.
I tested it and it worked.	Rinn mi deuchainn air agus dh’ obraich mi gu math.
I can smell the wind.	'S urrainn dhomh fàileadh air a' ghaoith.
I need help, so be good to me.	Tha feum agam air cuideachadh, mar sin bi math dhomh.
You have missed her and your home so much.	Tha thu air a h-ionndrainn agus do dhachaigh cho mòr.
In a few minutes there was a discussion going on, as before.	Ann am beagan mhionaidean bha còmhradh a’ dol air adhart, mar a bha e roimhe.
My dad was in politics, everyone knows that.	Bha m’ athair ann am poilitigs, tha fios aig a h-uile duine air sin.
In our early days, we had the differences.	Anns na làithean tràtha againn, bha na h-eadar-dhealachaidhean againn.
The letters were obvious.	Bha na litrichean follaiseach.
Another thing is, there is no harm in the body.	Rud eile, chan eil dochann sam bith air a’ bhodhaig.
In fact it is marginal.	Ann an da-rìribh tha iomall air.
This bad thing again.	An rud dona seo a-rithist.
It was not surprising.	Cha robh e iongantach.
To our knowledge, this is the first case ever reported.	Gu ar n-eòlas, is e seo a’ chiad chùis a chaidh aithris a-riamh.
Or he had seen it.	No bha e air fhaicinn.
I did not remember being taken to my cell.	Cha robh cuimhne agam a bhith air mo thoirt don chill agam.
Case in point, this book.	Case in point, an leabhar seo.
Maybe that was true.	Is dòcha gu robh sin fìor.
There was hope.	Bha dòchas ann.
We can say anything that comes to mind without thinking about it.	Faodaidh sinn rud sam bith a thig gu inntinn a ràdh gun a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
We can use this now.	B’ urrainn dhuinn seo a chleachdadh a-nis.
He never played it.	Cha do chluich e a-riamh e.
The man.	Le fear.
It worked, but she should have slept.	Bha e ag obair, ach bha còir aice a bhith na cadal.
I was walking.	Bha mi a’ coiseachd.
It's kind of like that.	Tha e car mar sin.
The evening meal passed without much incident.	Chaidh am biadh feasgair seachad gun mòran tachartas.
At least some form of it.	Co-dhiù cruth air choireigin dheth.
That was my original idea.	B’ e sin mo bheachd tùsail.
But that's about it.	Ach sin mu dheidhinn.
I saw that some discipline was needed.	Chunnaic mi gu robh feum air beagan smachd.
It is a brain cancer.	Is e aillse na h-inntinn a th’ ann.
She looked sad and took off in surprise.	Sheall i brònach agus ghabh i iongnadh air falbh.
That there was.	Gun robh.
The target was right about one thing.	Bha an targaid ceart mu aon rud.
Or another action by any party that is.	No gnìomh eile le pàrtaidh sam bith a tha.
Care for you.	Cùram dhut.
She smiled instead.	Chuir i gàire na àite.
There are different types of money.	Tha diofar sheòrsaichean airgid ann.
However, he did not hide himself.	Ach, cha do chuir e am falach e fhèin.
He seems to be used to being around people.	Tha e coltach gu bheil e cleachdte ri daoine a bhith timcheall.
She smiled at me as she passed.	Rinn i gàire orm nuair a chaidh i seachad.
General on the attendance.	Coitcheann air an làthaireachd.
It was out of his mind.	Bha e a-mach às a inntinn.
It is clear that children at an early age are not involved in politics.	Tha e soilleir nach eil clann aig aois òg an sàs ann am poilitigs.
The lean gold.	An lean an oir.
I made my money.	Rinn mi m’ airgead.
Probably too early.	Is dòcha ro thràth.
It's very simple to bypass.	Tha e gu math sìmplidh a dhol seachad air.
Which is really cool.	A tha gu math dha-rìribh.
There is something beautiful to offer everywhere.	Tha rudeigin brèagha ri thabhann anns a h-uile àite.
The same can be said for a class association.	Faodar an aon rud a ràdh airson comann clas.
There is no way or how.	Chan eil dòigh no ciamar.
They had changed completely.	Bha iad air atharrachadh gu tur.
Total silence now.	Sàmhchair iomlan a-nis.
But over time the drug becomes more effective.	Ach thar ùine bidh an droga a 'fàs nas èifeachdaiche.
I'm not sure if that's possible.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin comasach.
As well as my suit.	A bharrachd air an deise agam.
Next time it just runs that code.	An ath thuras bidh e dìreach a 'ruith a' chòd sin.
You can always make more money, it's not limited.	Faodaidh tu an-còmhnaidh barrachd airgead a dhèanamh, chan eil e cuingealaichte.
Unfortunately, she lost that fight.	Gu mì-fhortanach, chaill i an t-sabaid sin.
That turned out to be a great idea.	Thionndaidh sin a-mach gur e deagh bheachd a bh’ ann.
You are amazing.	Tha thu iongantach.
I still have that surgery to hurt his leg.	Tha an obair-lannsa sin agam fhathast airson a chas a ghoirteachadh.
There is too much shit here.	Tha cus shit an seo.
You should be testing the code you type.	Bu chòir dhut a bhith a’ dèanamh deuchainn air a’ chòd a sgrìobhas tu.
He took another look.	Thug e sùil eile.
She wasn't scared, but he was dead, anyway.	Cha robh eagal oirre, ach bha e marbh, co-dhiù.
They should also be in the frame.	Bu chòir dhaibh cuideachd a bhith san fhrèam.
I don't see it anymore.	Chan eil mi ga fhaicinn tuilleadh.
Thinking about it just makes me think of it.	Tha a bhith a’ smaoineachadh mun t-seòrsa sin gam thoirt ceart nam chridhe.
Responsible for the content of the manuscript.	A’ gabhail uallach airson susbaint na làmh-sgrìobhainn.
It was clear he had met his game.	Bha e soilleir gun do choinnich e ris a’ gheama aige.
They can vote for both sides at any point in the game.	Faodaidh iad bhòtadh air gach taobh aig àm sam bith sa gheama.
Do not identify themselves in this option.	Na comharraich iad fhèin anns an roghainn seo.
They notice them and follow them to places like this.	Bidh iad gan mothachadh agus gan leantainn gu àiteachan mar seo.
After turning it on again, suddenly it works now.	Às deidh dha tionndadh air a-rithist, gu h-obann tha e ag obair a-nis.
They have to be put to bed.	Feumaidh iad a bhith air an cur dhan leabaidh.
In the last release it was seen with a completely different style.	Anns an fhoillseachadh mu dheireadh chaidh fhaicinn le stoidhle gu tur eadar-dhealaichte.
No, that was a dream.	Chan e, b’ e bruadar a bha sin.
It's a good addition, but it's too much money.	Tha e na dheagh chur-ris, ach tha cus airgid ann.
I should be happy.	Bu chòir dhomh a bhith toilichte.
And he was not worried.	Agus cha robh dragh air.
Her main interest outside is watching friends and family read.	Is e a prìomh ùidh taobh a-muigh a bhith a’ faicinn caraidean is teaghlach a’ leughadh.
There must have been a reason for not calling me.	Feumaidh gu robh adhbhar ann airson gun a bhith gam ghairm.
And on and on, with any combination of features.	Agus air adhart agus air adhart, le measgachadh sam bith de fheartan.
There was no challenge.	Cha robh dùbhlan ann.
His mouth was big enough to fit his whole head.	Bha a bheul mòr gu leòr airson a cheann gu lèir a chuir a-steach.
The perfect place to start the evening.	An àite foirfe airson tòiseachadh air an fheasgar.
Yes, it was a bad night.	Seadh, 's e droch oidhche a bh' ann.
If you push things, they light up.	Ma bhrùthas tu rudan, bidh iad a’ lasadh suas.
So, all construction took them in.	Mar sin, thug a h-uile togail a-steach iad.
It's more likely to stay in shape if you use it.	Tha e nas dualtaiche fuireach ann an cumadh ma chleachdas tu e.
He would do it.	Dhèanadh e e.
I turn the car back on and go home.	Tionndaidhidh mi an càr air ais agus thèid mi dhachaigh.
He falls at his feet.	Tha e a’ tuiteam aig a chasan.
The reality is quite different.	Tha an fhìrinn gu math eadar-dhealaichte.
It's a great place to start.	Is e àite fìor mhath a th’ ann airson tòiseachadh.
I still know him.	Tha mi fhathast eòlach air.
It may not make a difference.	Is dòcha nach dèan an diofar.
That was my father.	B’ e sin m’ athair.
They brought her food and flowers and beautiful things for her house.	Thug iad leatha biadh is flùraichean is rudan breagha airson an taighe aice.
It does not have to be hot.	Chan fheum e a bhith teth.
It’s the same draw that starts this weekend.	'S e an aon tarraing a thòisicheas an deireadh-sheachdain seo.
Some dark brown or black people were recorded.	Chaidh cuid de dhaoine dorcha donn no dubh a chlàradh.
Any work around ?.	Obair sam bith mun cuairt?.
The second book was published the following year.	Chaidh an dàrna leabhar fhoillseachadh an ath bhliadhna.
And if she didn't like it, there were other girls around.	Agus mura bu toil leatha e, bha caileagan eile mun cuairt.
This is so beautiful.	Tha seo cho breagha.
Of the other children.	De na clann eile.
My thinking was simple.	Bha mo smaoineachadh sìmplidh.
He questions why the two sides are fighting.	Tha e a' ceasnachadh carson a tha an dà thaobh a' sabaid.
That's my art.	Sin an ealain agamsa.
It is important that the center of the square is empty.	Tha e cudromach gum bi meadhan na ceàrnaig falamh.
I was and still am against hard fighting.	Bha mi agus tha mi fhathast an-aghaidh sabaid chruaidh.
Just hit.	Dìreach bhuail.
His voice was lighter.	Bha a ghuth nas aotroime.
And it was there.	Agus bha e ann.
Her left front leg was missing.	Bha a cas chlì aghaidh a dhìth.
That is your ultimate goal.	Sin an t-amas deireannach agad.
The site is no longer relevant.	Chan eil an làrach iomchaidh tuilleadh.
I could not find a comfortable position in bed.	Cha b' urrainn dhomh suidheachadh cofhurtail a lorg anns an leabaidh.
There is some agreement.	Tha beagan aonta ann.
What you have failed to do is far more important than what you have failed.	Tha mar a dh’fhàillig thu gu math nas cudromaiche na dh’fhàilig thu.
Your friends need to understand.	Feumaidh do charaidean tuigsinn.
She was screaming at him.	Bha i a’ glaodhaich ris.
We are not worried about it.	Chan eil dragh againn air.
I was reading most of the night.	Bha mi a’ leughadh a’ mhòr-chuid den oidhche.
It may have previously been a library book.	Dh’ fhaodadh gur e leabhar leabharlainn a bh’ ann roimhe.
Cold outside here.	Fuar a-muigh an seo.
This measure is positive, zero, or negative.	Tha an tomhas seo dearbhach, neoni, neo àicheil.
You must have a clear need for the money.	Feumaidh gu bheil feum soilleir agad air an airgead.
Not for the first time, at least.	Chan e a’ chiad uair, co-dhiù.
The questions will continue, go on.	Leanaidh na ceistean, lean air adhart.
It was blue she had never seen as eye color.	B’ e gorm a bh’ ann nach fhaca i a-riamh mar dhath sùla.
Clear instructions did not manifest itself.	Cha do nochd stiùireadh soilleir e fhèin.
Perfect day for the race, bright and warm.	Latha foirfe airson an rèis, soilleir agus blàth.
But there are certainly more direct ways.	Ach gu cinnteach dh’ fhaodadh dòighean nas dìriche a bhith ann.
It seems to me that the book would be interesting for children.	Tha e coltach riumsa gum biodh an leabhar inntinneach dha clann.
One must be.	Feumaidh aon a bhith.
And it has to be.	Agus feumaidh e bhith.
I believe you are just popular.	Tha mi creidsinn gu bheil thu dìreach mòr-chòrdte.
Then they took turns looking.	An uairsin ghabh iad mu seach a’ coimhead.
It is open source.	Tha e na stòr fosgailte.
Since there is nothing else you can do.	Leis nach eil dad eile as urrainn dhut a dhèanamh.
She opened it when she reached to turn her hand.	Dh’ fhosgail i nuair a ràinig i an làmh a thionndadh.
He just took the house down.	Thug e dìreach an taigh sìos.
Some laughed through tears.	Rinn cuid gàire tro dheòir.
The nose is up too long.	Tha an t-sròn suas ro fhada.
The beginning of the dream.	An toiseach an aisling.
The main person would have put up a fight.	Bhiodh am prìomh neach air strì a chuir suas.
It was dark so my options were limited.	Bha e dorcha agus mar sin bha na roghainnean agam cuingealaichte.
It makes you think about what really needs to be done.	Bheir e ort smaoineachadh air na tha dha-rìribh ri dhèanamh.
I would do anything to bring it back.	Dhèanadh mi rud sam bith airson a toirt air ais.
Joy is love.	Is e gaol a th’ ann an Joy.
We struck off immediately.	Bhuail sinn dheth sa bhad.
This study represents total hard work with minor concerns.	Tha an sgrùdadh seo a’ riochdachadh obair chruaidh iomlan le draghan beaga.
But one particular work experience really confirmed my interest in the subject.	Ach dhearbh aon eòlas obrach sònraichte gu mòr an ùidh a th’ agam anns a’ chuspair.
She surprised me.	Chuir i iongnadh orm.
People want to know how to do it right.	Tha daoine airson faighinn a-mach ciamar a nì iad e ceart.
We just want your customer.	Tha sinn dìreach ag iarraidh do neach-ceannach.
I do not desire the things that increase my desire.	Cha mhiann leam na nithean a mheudaicheas mo mhiann.
Almost everyone in town with me, big or small, has an account.	Tha cunntas aig cha mhòr a h-uile duine sa bhaile còmhla rium, beag no mòr.
I worked all the stations.	Bha mi ag obair a h-uile stèisean.
We would only have a flat tax.	Na biodh againn ach cìs rèidh.
He bought me lunch, and we talked.	Cheannaich e lòn dhomh, agus labhair sinn.
Valuable information.	Fiosrachadh luachmhor a bha e a’ smaoineachadh.
Not just in size.	Chan ann a-mhàin ann am meud.
She loves attention.	Is toigh leatha an aire.
It was just the wrong order.	B 'e dìreach an òrdugh a bha ceàrr.
The information you provided is better than any other blog.	Tha am fiosrachadh a thug thu seachad nas fheàrr na blog eile.
However, that is not the point.	Ach, chan e sin a’ phuing.
Please note that this is an independent operation.	Thoir an aire gur e obair neo-eisimeileach a tha seo.
When this happens, this will create a problem.	Nuair a thachras seo, cruthaichidh seo duilgheadas.
He is upset at times like that in camp.	Tha e troimh-chèile aig amannan mar sin sa champa.
Keeping your body temperature and food down is crucial for survival.	Bha a bhith a’ cumail teòthachd bodhaig is bìdh sìos deatamach airson a bhith beò.
In they go.	A-steach tha iad a 'dol.
She was tired of it.	Bha i sgìth dheth.
Too much work for too little money.	Cus obair airson ro bheag airgid.
A contract was struck.	Chaidh cùmhnant a bhualadh.
It would have been great if he had been given to help.	Is mò gu mòr nam biodh e air a thoirt seachad airson a chuideachadh.
These services have finally become very popular.	Tha fèill mhòr air na seirbheisean sin mu dheireadh.
I hit my knees.	Bhuail mi air mo ghlùinean.
Just a lot.	Dìreach tòrr.
You never went out on the field.	Cha deach thu a-riamh a-mach don raon.
It just wasn’t fair.	Dìreach cha robh e cothromach.
I start again, finish the form, and start the third time.	Bidh mi a 'tòiseachadh a-rithist, a' crìochnachadh an fhoirm, agus a 'tòiseachadh an treas uair.
I lost touch with the people who knew him.	Chaill mi conaltradh leis na daoine a bha eòlach air.
Even when it wasn't so funny.	Fiù nuair nach robh e cho èibhinn.
She certainly knew them.	Gu cinnteach bha i eòlach orra.
A random effects model was used.	Chaidh modail buaidhean air thuaiream a chleachdadh.
And one thing only.	Agus aon rud a-mhàin.
Because of.	Air sàilleibh.
But that is not the point of this story.	Ach chan e sin brìgh na sgeòil seo.
But you leave this room.	Ach fàgaidh tu an seòmar seo.
Mind was not as fast as usual.	Cha robh inntinn cho luath 's a b' àbhaist.
More size, more pay.	Barrachd meud, barrachd pàighidh.
Men who had nothing to lose could not be controlled.	Cha b' urrainn smachd a chumail air fir aig nach robh dad ri chall.
There is no real foundation of course.	Chan eil fìor bhunait ann gu dearbh.
This also means fruit.	Tha seo a’ ciallachadh measan cuideachd.
There are various challenges facing government policy.	Tha diofar dhùbhlain mu choinneimh poileasaidh an riaghaltais.
Sometimes the company gets the power out of it.	Aig amannan gheibh a’ chompanaidh cumhachd ceart air.
The earth shook even worse.	Chrath an talamh a bu mhiosa fhathast.
It just means something to me.	Tha e a’ ciallachadh rudeigin dhòmhsa.
It was a pleasure to work with you.	Bha e na thoileachas a bhith ag obair còmhla riut.
I'll tell him about you.	Innsidh mi dha mu do dheidhinn.
It was reported that someone was still inside the home.	Chaidh aithris gun robh cuideigin fhathast a-staigh san dachaigh.
He began to move.	Thòisich e air gluasad.
However, such discipline would divert work from reality.	Ach, chuireadh smachd mar sin obair air falbh bho fhìrinn.
Sit down, look scared.	Suidh sìos, seall eagal.
They have the gold right now.	Tha an t-òr aca an-dràsta.
First, development plans are often oversized.	An toiseach, gu tric tha planaichean leasachaidh ro mhòr.
Not many people seem to know that.	Tha e coltach nach eil mòran eòlach air sin.
Our players love it.	Tha na cluicheadairean againn dèidheil air.
Under the right conditions, they want systems to fail.	Fo na suidheachaidhean ceart, tha iad airson gum fàiligeadh siostaman.
But you still know that you are in training.	Ach tha fios agad fhathast gu bheil thu ann an trèanadh.
So if you have one that totally works for you, use this.	Mar sin ma tha fear agad a tha gu tur ag obair dhut, cleachd seo.
It looked like he was going to cry.	Bha e coltach gu robh e a’ dol a caoineadh.
You can't fail.	Chan fhaod thu fàiligeadh.
This is a team thing.	Is e rud sgioba a tha seo.
No one will show up to visit you.	Cha nochd duine sam bith airson tadhal ort.
You are not just put in front of you.	Chan eil thu dìreach air a chuir air beulaibh thu.
These are just about to be completed.	Tha iad sin dìreach gu bhith deiseil.
He shook me once, slowly.	Chrath e mi aon uair, gu mall.
Out of place.	A-mach à àite.
But the news is too good for him.	Ach tha an naidheachd ro mhath dha.
All included studies were published in full text.	Chaidh na sgrùdaidhean uile a chaidh a ghabhail a-steach fhoillseachadh ann an làn theacsa.
I slow down in front of this beautiful young lady.	Bidh mi a’ slaodadh stad air beulaibh a’ bhoireannaich òg bhòidheach seo.
He knows there are no fun things waiting for him at home.	Tha fios aige nach eil dad spòrsail a’ feitheamh ris aig an taigh.
It could be otherwise.	Dh'fhaodadh e bhith gun eile.
Do not doubt it.	Na cuir teagamh air.
It took us by surprise.	Chuir e iongnadh mòr oirnn.
She stepped back, away from me.	Cheum i air ais, air falbh bhuam.
She was not even going to take the time to change clothes.	Cha robh i fiù 's a' dol a ghabhail an ùine airson aodach atharrachadh.
And it was one of the most expensive shows of the season.	Agus b’ e seo aon de na taisbeanaidhean as daoire san t-seusan.
I knew they had a very strong growth history.	Bha fios agam gu robh eachdraidh fàis gu math làidir aca.
I heard her move.	Chuala mi i gluasad.
Stayed here all night.	Dh’ fhuirich an seo fad na h-oidhche.
She would have lost the turn off completely if it is not for him.	Bhiodh i air an tionndadh dheth a chall gu tur mura h-eil e air a shon.
We will arrange this.	Cuiridh sinn seo air dòigh.
And it's just getting better and better.	Agus tha e dìreach a 'fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
Next, again, straight to the hot spot.	An ath fhear, a-rithist, gu dìreach chun an àite teth.
Nervous was right.	Bha nervous ceart.
He did not want to look like a criminal.	Cha robh e airson a bhith coltach ri eucoirich.
You get nothing.	Chan fhaigh thu dad.
It makes me feel special.	Tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn sònraichte.
I did not hesitate to look back.	Cha robh mi a’ tionndadh air ais a choimhead.
If they can.	Ma ghabhas iad.
I did not see this letter.	Chan fhaca mi an litir seo.
He did not say she was missing immediately.	Cha do dh’ innis e gu robh i a dhìth sa bhad.
I’m glad it worked out.	Tha mi toilichte gun do dh'obraich e a-mach.
But you can never be like us.	Ach chan urrainn dhut a bhith mar sinne gu bràth.
Apparently it was built several years ago.	A rèir choltais chaidh a thogail o chionn grunn bhliadhnaichean.
Would you like me to post a copy for your site.	Am bu toil leat gun cuir mi leth-bhreac airson do làrach.
But some of the authors are much better on the page.	Ach tha cuid de na h-ùghdaran tòrr nas fheàrr air an duilleag.
I can't even imagine the pain you were feeling.	Chan urrainn dhomh eadhon smaoineachadh air a ’phian a bha thu a’ faireachdainn.
People are at the heart of everything we do.	Tha daoine aig cridhe gach nì a nì sinn.
They all use these rooms.	Bidh iad uile a’ cleachdadh nan seòmraichean seo.
People have no right to be perfect.	Chan eil còir aig daoine a bhith foirfe.
Finally, the authors provide reference values ​​in children and adults.	Mu dheireadh tha na h-ùghdaran a’ toirt seachad luachan iomraidh ann am pàistean is inbheach.
The right thing to do.	An rud ceart ri dhèanamh.
It was fun to drive and then eat out.	Bha e spòrsail a bhith a’ draibheadh ​​agus an uairsin ag ithe a-muigh.
Radio and television are like no other song that year.	Rèidio agus telebhisean na òran sam bith eile air a’ bhliadhna sin.
It must be at least seven feet tall.	Feumaidh e a bhith co-dhiù seachd troighean a dh'àirde.
These people are in here for murder.	Tha na daoine seo a-staigh an seo airson murt.
Designed and performed experiments.	Dhealbhaich agus rinn iad deuchainnean.
He is the only true stable.	Is esan an aon fhìor sheasmhach.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
I do not want you to think.	Chan eil mi airson gun smaoinich thu.
As if it were any business for him.	Mar gum biodh e na ghnìomhachas sam bith dha.
Remember also that culture is created by design, not fundamentally.	Cuimhnich cuideachd gu bheil an cultar air a chruthachadh le dealbhadh, chan ann gu bunaiteach.
She smiled at me.	Rinn i gàire orm.
You talk, you think.	Bidh thu a’ bruidhinn, tha thu a’ smaoineachadh.
Go to the end of the street and then turn right.	Gabh gu ceann na sràide agus an uair sin tionndaidh gu do làimh cheart.
Some of the best in the world.	Cuid den fheadhainn as fheàrr san t-saoghal.
So, ask them to give you the best way forward.	Mar sin, iarr orra an t-slighe air adhart as fheàrr a thoirt dhut.
If you do not contact someone else.	Mura cuir thu fios gu cuideigin eile.
For the most part I agree with most of them.	Tha mi ag aontachadh le sin airson a’ mhòr-chuid.
Write about where you come from.	Sgrìobh mu cò às a tha thu.
So you have a moving target.	Mar sin tha targaid gluasadach agad.
These are questions from the actual test.	Is iad seo ceistean bhon fhìor dheuchainn.
The rest had to be made up by the state.	Dh'fheumadh an còrr a bhith air a dhèanamh suas leis an stàit.
We pay them fairly.	Bidh sinn gam pàigheadh ​​gu cothromach.
Of course I can't change my life just like that.	Gu dearbh chan urrainn dhomh mo bheatha atharrachadh dìreach mar sin.
Pretty nice girl it seemed.	Nighean snog gu leòr bha e coltach.
It has been made public.	Tha e air a dhèanamh follaiseach.
There are others who can lead this battle.	Tha feadhainn eile ann as urrainn am blàr seo a stiùireadh.
It's real shit.	'S e fìor shit a th' ann.
He will set his teeth.	Suidhichidh e na fiaclan aige.
This is definitely not an option for everyone.	Chan e roghainn a tha seo airson a h-uile càil, gu cinnteach.
In the end.	Aig a’ cheann thall.
She said she was not sure if she was able to respond.	Thuirt i nach robh i cinnteach an robh i comasach air freagairt.
Several studies are described here.	Tha grunn sgrùdaidhean air am mìneachadh an seo.
So this is the most common question they ask.	Mar sin is i seo a’ cheist as cumanta a dh’fhaighnicheas iad.
The second time was definitely for him.	Bha an dàrna turas gu cinnteach dha.
And he is human.	Agus tha e daonna.
It focused on the actions available to players in the game.	Bha e a’ cuimseachadh air na gnìomhan a bha rim faighinn airson cluicheadairean sa gheama.
He enjoyed going out and having a beer by himself.	Chòrd e ris a dhol a-mach agus lionn a bhith aige leis fhèin.
I can't read so fast and I may never be able to.	Chan urrainn dhomh leughadh cho luath agus is dòcha nach bi e comasach dhomh a-riamh.
Your time feels normal.	Tha an ùine agad a’ faireachdainn àbhaisteach.
The officer stopped him.	Chuir an t-oifigear stad air.
You will not be short of things to do, that's for sure.	Cha bhith thu gann de rudan ri dhèanamh, tha sin gu cinnteach.
This one is perfect.	Tha am fear seo foirfe.
It can handle the most common hardware services.	Is urrainn dha na seirbheisean cruaidh as cumanta a làimhseachadh.
It has no place in today's society.	Chan eil àite aige ann an comann-sòisealta an latha an-diugh.
They were a party by name only.	B’ e pàrtaidh ann an ainm a-mhàin a bh’ annta.
I hardly knew what they meant.	Cha mhòr gun robh fios agam dè bha iad a’ ciallachadh.
I have nothing to look at.	Chan eil dad agam ri coimhead.
Next time, the same thing.	An ath thuras, an aon rud.
I enjoyed that job, but it burned me.	Chòrd an obair sin rium, ach loisg e orm.
Never because it was horrible.	A-riamh air sgàth gu robh e uamhasach.
Here are some first areas where this can be applied.	Seo cuid de na ciad raointean far an gabhadh sin a chur an sàs.
From the outside, it looked straight.	Bhon taobh a-muigh bha e a’ coimhead dìreach.
This project is currently underway.	Tha am pròiseact seo a’ dol air adhart an-dràsta.
He needed help.	Bha feum aige air cuideachadh.
That's the goal anyway.	Sin an t-amas co-dhiù.
I will do it, then she will do it for you.	nì mi i, an uairsin nì i thu.
That's a lot of words for my brother.	Sin tòrr fhaclan dha mo bhràthair.
But then she was never one to back down from a fight.	Ach an uairsin cha robh i a-riamh mar aon airson a dhol air ais bho shabaid.
Age, of course, is one factor.	Tha aois, gu dearbh, na aon fhactar.
Say you are there.	Abair gu bheil thu ann.
I found them in that kill.	Lorg mi iad anns a 'mharbh sin.
They are known to all cultures.	Tha a h-uile cultar eòlach orra.
Maybe she was in the kitchen.	Is dòcha gu robh i anns a’ chidsin.
I never thought it would be a lot of fun.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gun robh tòrr ìre spòrsail aige ris.
It should not have taken that long.	Cha bu chòir gun tug e cho fada.
It took me so long to be okay with it.	Thug e cho fada dhomh a bhith ceart gu leòr leis.
He wasn't sure why, but he did.	Cha robh e cinnteach carson, ach rinn e sin.
It is largely due to the current economy, we think.	Tha e gu ìre mhòr mar thoradh air an eaconamaidh gnàthach tha sinn a’ smaoineachadh.
We'll tell you how it is.	Innsidh sinn dhut mar a tha e.
I would not listen to him.	Cha bhithinn ag èisteachd ris.
All that matters is the amount of data required.	Is e a h-uile rud a tha cudromach an ìre de dhàta a tha a dhìth.
He has even forged relationships here.	Tha e eadhon air dàimhean a chruthachadh an seo.
It's just pulling it out.	Tha e dìreach a tharraing a-mach.
But my last name is different now so he won't get me.	Ach tha an t-ainm mu dheireadh agam eadar-dhealaichte a-nis agus mar sin chan fhaigh e mi.
But this is exactly where many stories fail.	Ach seo dìreach far a bheil mòran sgeulachdan a 'fàilligeadh.
Now, we know better.	A-nis, tha fios againn nas fheàrr.
I'm not so interested.	Chan eil ùidh agam cho mòr.
They are not equal.	Chan eil iad co-ionnan.
It's just a phone.	Chan eil ann ach fòn.
I never heard him talk at that time.	Cha chuala mi riamh e a' bruidhinn air an àm sin.
He is not even saying that he is good.	Chan eil e eadhon ag ràdh gu bheil e math.
But the fire was still at their feet.	Ach bha fhathast an teine ​​aig an casan.
However, we could not eliminate it.	Ach, cha b’ urrainn dhuinn a chuir às mar chomas.
But there will be situations.	Ach bidh suidheachaidhean ann.
And only faith will do.	Agus is e an aon chreideamh a nì.
And then there was a kind of middle ground.	Agus an uairsin bha seòrsa de thalamh meadhanach ann.
Days would pass and we would not see anyone.	Bhiodh làithean a’ dol seachad agus chan fhaic sinn duine.
The rest of his social media can be easily accessed from there.	Faodar an còrr de na meadhanan sòisealta aige a ruighinn gu furasta às an sin.
But something very strange is happening in the kitchen.	Ach tha rudeigin gu math neònach a’ tachairt sa chidsin.
Unless you had a really good reason to do so.	Mura robh adhbhar fìor mhath agad sin a dhèanamh.
I reach for his free arm but I miss him.	Ruigidh mi airson a ghàirdean an-asgaidh ach tha mi ag ionndrainn.
My little sister is ten.	Tha mo phiuthar beag deich.
We can't wait to change for the better.	Chan urrainn dhuinn a bhith an dùil ri atharrachadh airson na b’ fheàrr.
It was a new feeling for her, and one she did not like.	B’ e faireachdainn ùr a bh’ ann dhi, agus fear nach do chòrd rithe.
But nobody seems to be talking about it.	Ach tha e coltach nach eil duine a 'bruidhinn mu dheidhinn.
Well go then.	Uill falbh an uairsin.
I was mad with joy.	Bha mi às mo chiall le toileachas.
You know, too hard.	Tha fios agad, ro chruaidh.
Her work was done here.	Chaidh an obair aice a dhèanamh an seo.
These conclusions were equally interesting.	Bha na co-dhùnaidhean sin a cheart cho inntinneach.
Imagine you have a box under your bed.	Smaoinich gu bheil bogsa fon leabaidh agad.
This will give you a huge negative value.	Bheir seo luach àicheil mòr dhut.
He is still a friend.	Tha e fhathast na charaid.
So many things have happened.	Tha uiread de rudan air tachairt.
So again, it will take a long time.	Mar sin a-rithist, bheir e ùine mhòr.
I can only accept that he did not hear me.	Cha b’ urrainn dhomh ach gabhail ris nach cuala e mi.
The agreement was reasonable for both parties.	Bha an aonta reusanta don dà phàrtaidh.
So he is accountable from that.	Mar sin tha e cunntachail bho sin.
You can start changing the world today.	Faodaidh tu tòiseachadh air an saoghal atharrachadh an-diugh.
That she went on to say that she had found something great.	Gun lean i oirre ag ràdh gun do lorg i rudeigin mòr.
We stood back and looked at him.	Sheas sinn air ais agus choimhead sinn air.
There were times like this when sightings were useful.	Bha amannan mar seo ann nuair a bhiodh sealladh feumail.
The problem is people.	Is e daoine an duilgheadas.
I was wondering what in the world was going on in his mind.	Bha mi a’ smaoineachadh dè air an t-saoghal a bha a’ dol na inntinn.
And that gives you confidence.	Agus tha sin a’ toirt misneachd dhut.
She could not remember the last time she was so happy.	Cha robh cuimhne aice air an turas mu dheireadh a bha i cho toilichte.
I don't like them.	Cha toil leam iad.
Certainly there was no personal information.	Gu cinnteach cha robh fiosrachadh pearsanta ann.
You have professionals who are trying to attack stuff.	Tha daoine proifeasanta agad a tha a 'feuchainn ri ionnsaigh a thoirt air stuth.
Do not circumvent it with your code.	Na cuir timcheall do chòd e.
But beyond them, there are questions.	Ach a bharrachd orra, tha ceistean ann.
Her shoulders shook.	Chrith a guailnean.
Designed and performed experiments, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich agus rinn iad deuchainnean, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Doesn't look good.	Nach coimhead math.
Easy to get together.	Furasta a dhol còmhla.
Fear does not protect you.	Chan eil an t-eagal gad dhìon.
He was the first father of the second.	B' e a' chiad athair dhan dàrna fear.
He still felt like he was watching her.	Bha e fhathast a’ faireachdainn mar gum biodh e ga choimhead.
Different species are characterized by different levels of water quality.	Tha diofar ghnèithean air an comharrachadh le diofar ìrean de chàileachd uisge.
Go to the store.	Rach don stòr.
Pour into a bowl.	Dòirt a-steach do bhobhla.
It was a difficult time to become president.	B’ e àm duilich a bh’ ann a bhith nad cheann-suidhe.
When I called the method.	Nuair a ghairm mi am modh.
Oh, well, one thing at a time.	O, uill, aon rud aig aon àm.
He spoke to another chief.	Bhruidhinn e ri ceannard eile.
I wasn't there yet.	Cha robh mi ann fhathast.
We told our team that.	Dh’ innis sinn sin don sgioba againn.
You seem to know it.	Tha e coltach gu bheil thu eòlach air.
They get students in the game.	Bidh iad a’ faighinn oileanaich sa gheama.
She raised my own hand and put it between her legs.	Thog i mo làmh fhèin agus chuir i eadar a casan i.
It would be useful for the community to respond.	Bhiodh e feumail don choimhearsnachd freagairt fhaighinn.
That's part of the culture that you now depend on as well.	Sin pàirt den chultar air a bheil thu a-nis an urra cuideachd.
Please see their website for terms and conditions.	Feuch an toir thu sùil air an làrach-lìn aca airson teirmichean is cumhaichean.
We are now.	Tha sinn a-nis.
We only have it.	Chan eil againn ach e.
I just moved here.	Ghluais mi dìreach an seo.
But it was not sad.	Ach cha robh e duilich.
He picked everyone up.	Thog e a h-uile duine.
That is probably the biggest part of it.	Is dòcha gur e sin am pàirt as motha dheth.
He was sad and wanted to touch it.	Bha e brònach agus bha e airson suathadh air.
It's a really interesting game.	Is e geama caran inntinneach a th’ ann.
I can't find the key.	Chan urrainn dhomh an iuchair a lorg.
It didn't make any sense to me at all.	Cha do rinn e ciall sam bith dhomh idir.
That came out wrong.	Thàinig sin a-mach ceàrr.
Sometimes he did what he deserved.	Uaireannan rinn e na bha còir aige.
It is an achievement.	Is e coileanadh a th’ ann.
It was not evidence, but it could lead the way to light.	Cha b’ e fianais a bh’ ann, ach dh’ fhaodadh e an t-slighe gu solas a stiùireadh.
In your front bag.	Anns a’ bhaga aghaidh agad.
She had never seen anything like this.	Chan fhaca i a-riamh dad mar seo.
I believe that that is where it is.	Tha mi creidsinn gur ann an sin a tha e.
She wanted to experience his life from the beginning.	Bha i airson eòlas fhaighinn air a bheatha bhon toiseach.
They never played the show.	Cha do chluich iad a-riamh an taisbeanadh.
He pulled out something big and smooth, holding it out to her.	Tharraing e a-mach rudeigin mòr agus rèidh, ga chumail a-mach thuice.
I agree.	Tha mi ag aontachadh.
Apparently he did not know what to say.	A rèir choltais cha robh fios aige dè a chanadh e.
I'll make a case for that.	Bidh mi a’ cruthachadh cùis airson sin.
There has to be more than that.	Feumaidh barrachd a bhith ann na sin.
It does not feel good.	Chan e faireachdainn math a th’ ann.
I've never seen anyone run faster.	Chan fhaca mi duine a-riamh a’ ruith na bu luaithe.
It took fifteen seconds to select.	Thug e còig diog deug airson taghadh.
Of these, six were women and six were children.	Dhiubh sin, bha sianar nam boireannaich agus sianar nan clann.
Nothing that we can do will change.	Chan atharraich dad as urrainn dhuinn a dhèanamh.
You are no longer a child, he says.	Chan eil thu nad leanabh tuilleadh, tha e ag ràdh.
The weather is changing.	Tha an aimsir ag atharrachadh.
He married his third wife.	Phòs e an treas bean.
He could only hope.	Cha b 'urrainn dha ach dòchas.
You could feel the temperature on my skin.	Dh’ fhaodadh tu a bhith a’ faireachdainn an teòthachd air mo chraiceann.
Her expression turned into one of long-suffering.	Thionndaidh an abairt aice gu aon de fhulangas fada.
Add milk if desired.	Cuir bainne ris ma thogras tu.
He could not believe what he was hearing.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn na bha e a’ cluinntinn.
He made no move to throw it off.	Cha do rinn e gluasad sam bith airson a thilgeil dheth.
No one was on the streets.	Cha robh duine air na sràidean.
No, it was too cool for that.	Chan e, bha e ro fhionnar airson sin.
She needed it immediately.	Bha feum aice air sa bhad.
Don't just hold yourself still.	Na bi dìreach gad chumail fhèin fhathast.
Nothing else really offers that with such a well-structured structure.	Chan eil dad eile dha-rìribh a’ tabhann sin le structar cho math.
In a minute.	Ann am mionaid.
They are essentially police laws.	Tha iad gu bunaiteach nan laghan poileis.
I see everything from here.	Chì mi a h-uile càil às an seo.
We really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr.
They don't trust you.	Chan eil earbsa aca annad.
Early, however, took its time.	Bha tràth, ge-tà, a 'toirt a chuid ùine.
They are made.	Tha iad air an dèanamh.
, used.	, air a chleachdadh.
The weather was fair and clear.	Bha an aimsir meadhanach math agus soilleir.
It was not like that.	Cha robh e mar sin.
It will not matter anymore.	Cha bhi e gu diofar tuilleadh.
You were still alive.	Bha thu fhathast beò.
It's never good.	Chan eil e a-riamh math.
You know you are living in times of great change.	Tha fios agad gu bheil thu beò ann an amannan atharrachaidh mòr.
But this is not working as expected.	Ach chan eil seo ag obair mar a bha dùil.
The film looks great.	Tha am film a’ coimhead glè mhath.
So, you know that these are basic things.	Mar sin, tha fios agad gur e rudan bunaiteach a tha sin.
It doesn't look right.	Chan eil e a’ coimhead ceart.
His time had finally come, he thought.	Bha an uair aige air tighinn mu dheireadh, smaoinich e.
All he asked was not to stay for a while.	Cha robh a h-uile dad a dh 'iarr e air fuireach greiseag.
Higher any car with an issue, approx.	Nas àirde càr sam bith le cùis, mun cuairt.
I never wanted to do that.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh sin a dhèanamh.
For some, this is great.	Dha cuid, tha seo fìor mhath.
It tells you who will use such a thing.	Tha e ag innse dhut cò a chleachdas an leithid de rud.
I know they were in that play together.	Tha fios agam gu robh iad san dealbh-chluich sin còmhla.
Take note of that.	Thoir an aire sin.
Okay, now's time to get down to business.	Gu ceart, tha an t-àm ann faighinn sìos gu gnìomhachas.
I'm sorry about the upset.	Tha mi duilich mun troimh-chèile.
We will make a short list of these methods, and then discuss them below.	Nì sinn liosta ghoirid de na dòighean sin, agus an uairsin bruidhnidh sinn iad gu h-ìosal.
It was unlike any of the others that came around.	Cha robh e coltach ri gin den fheadhainn eile a thàinig timcheall.
I do not know how to say below.	Chan eil fios agam ciamar a chanas mi gu h-ìosal.
Most people do not realize or care.	Chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine a' mothachadh no a 'gabhail cùram.
I did not know.	Cha robh fios agam.
Well, said another.	Gu math, thuirt fear eile.
Thank you for coming !.	Tapadh leibh airson tighinn!.
And, yes.	Agus, bha.
Apparently those are the options.	Tha e coltach gur e sin na roghainnean.
My watch told me it was ten past nine.	Dh’ innis m’ uaireadair dhomh gu robh e deich an dèigh naoi.
I haven't seen her for years and years.	Chan fhaca mi i airson bliadhnaichean is bliadhnaichean.
We return to this in more detail below.	Tillidh sinn gu seo nas mionaidiche gu h-ìosal.
Thank you for the site.	Tapadh leibh airson an làrach.
The image on the left shows the entire cell image.	Tha an dealbh air an taobh chlì a 'sealltainn an ìomhaigh cealla gu lèir.
She couldn't throw it in that it was wrong.	Cha b 'urrainn dhi a thilgeil a-steach gun robh e ceàrr.
Everyone is saying, yes, you really are the same.	Tha a h-uile duine ag ràdh, tha, tha thu dha-rìribh co-ionann.
Not that you have too much to worry about.	Chan e gu bheil cus agad airson dragh a ghabhail.
Most of us are not mothers.	Chan eil a’ mhòr-chuid againn màthraichean.
I would definitely, and I will, take care of my staff first.	Bhithinn gu cinnteach, agus nì mi, a’ toirt aire don luchd-obrach agam an toiseach.
And, crazy as it may seem, this ability has already been demonstrated.	Agus, craicte mar a tha e a’ faireachdainn, tha an comas seo air nochdadh roimhe seo.
It means that they are better off after losing their freedom.	Is e an ciall gu bheil iad nas fheàrr dheth às deidh dhaibh an saorsa a chall.
It was a long day.	'S e latha fada a bh' ann.
They win it on the nose, they are the same size.	Bidh iad ga bhuannachadh air an t-sròin, tha an aon mheud aca.
You will be gone for a year or two.	Thèid thu air falbh airson bliadhna no dhà.
Or your left hand.	No do làmh chlì.
I know you wish it could have been otherwise.	Tha fios agam gu bheil thu ag iarraidh gum faodadh e a bhith air dhòigh eile.
But it was very pretty.	Ach bha e glè bhòidheach.
Friendly and fast service.	Seirbheis càirdeil agus luath.
This patient had a passion for growing things.	Bha dìoghras aig an euslainteach seo airson rudan fhàs.
If not here are some things you can do instead.	Mura h-eil, tha rudan ann as urrainn dhut a dhèanamh nan àite.
I didn't have much, but the suit wasn't worth much.	Cha robh mòran agam, ach cha b'fhiach an deise mòran.
You could not do the work on my boy.	Cha b' urrainn dhut an obair a dhèanamh air mo bhalach.
Not from here.	Chan ann às an seo.
You do not have to try.	Chan fheum thu feuchainn.
No matter what age you are, you can make a difference.	Ge bith dè an aois a tha thu, faodaidh tu atharrachadh a dhèanamh.
But nothing can be done.	Ach chan urrainn dad a dhèanamh.
Keep writing, she told herself.	Cùm a’ sgrìobhadh, thuirt i rithe fhèin.
You do not have much time.	Chan eil mòran ùine agad.
We do not kill for personal gain.	Cha bhith sinn a’ marbhadh airson buannachd phearsanta.
I never knew our father.	Cha robh mi eòlach air ar n-athair a-riamh.
We could not figure out how to do it.	Cha b’ urrainn dhuinn faighinn a-mach ciamar a nì thu e.
We get fresh air inside you.	Gheibh sinn èadhar ùr a-staigh thu.
They had to do something to stop this fight.	Dh'fheumadh iad rudeigin a dhèanamh gus stad a chur air an t-sabaid seo.
This is especially important because the manuscript is so long.	Tha seo gu sònraichte cudromach leis gu bheil an làmh-sgrìobhainn cho fada.
There is a clear harmony between the two.	Tha co-chòrdadh soilleir eadar an dithis.
I know nothing about your feet.	Chan eil fios agam càil mu do chasan.
He wanted to know what was happening on that train.	Bha e airson faighinn a-mach dè bha a’ tachairt air an trèana sin.
It's above the roof.	Tha e os cionn a 'mhullaich.
In itself, this was not uncommon.	Ann fhèin, cha robh seo neo-àbhaisteach.
Every detail has been thought of.	Chaidh smaoineachadh air a h-uile mion-fhiosrachadh.
Plus, people get used to the fact that they're not dealing with snow.	A bharrachd air an sin bidh fear a’ fàs cleachdte ri bhith gun a bhith a’ dèiligeadh ri sneachda.
So this is why you should learn music theory.	Mar sin is e seo as coireach gum bu chòir dhut teòiridh ciùil ionnsachadh.
Now she has lost her thoughts.	A-nis tha i air chall na smuaintean.
We can find another way in.	Faodaidh sinn dòigh eile a lorg a-steach.
Information social life.	Beatha sòisealta fiosrachaidh.
Yes, we did.	Seadh, rinn.
We really appreciate your progress.	Tha sinn gu mòr a’ cur luach ort tighinn air adhart.
And nothing seems to work.	Agus tha e coltach nach eil dad ag obair.
I hope to see each other again.	Tha mi an dòchas gum faic sinn a chèile a-rithist.
This decision should be based on a number of factors.	Bu chòir an co-dhùnadh seo a bhith stèidhichte air grunn nithean.
Somehow you find yourself in a locked room.	Ann an dòigh air choreigin lorgaidh tu thu fhèin ann an seòmar glaiste.
I can't get over it.	Chan urrainn dhomh faighinn thairis oirre.
We hope you enjoyed reading!	Tha sinn an dòchas gun do chòrd an leughadh riut!
Let’s face it they are too busy to deal with you.	Gabhamaid ris gu bheil iad ro thrang airson dèiligeadh riut.
I liked it when she did.	Chòrd e rium nuair a rinn i.
Nobody liked the game more than he did.	Cha robh duine dèidheil air a’ gheama nas motha na esan.
It was not used as a bedroom.	Cha robhar ga chleachdadh mar sheòmar-cadail.
One minute later, that site was down.	Aon mhionaid às deidh sin, bha an làrach sin sìos.
She was a powerful woman.	Bha i na boireannach cumhachdach.
We monitor their activities.	Tha sinn a’ cumail sùil air na gnìomhan aca.
Bring your character home.	Thoir do dhachaigh do charactar.
I love the quality and the look.	Tha mi glè thoilichte leis a’ chàileachd agus an sealladh.
None of them spoke to each other.	Cha do bhruidhinn gin dhiubh ri chèile.
He got his information from another source.	Bha e a’ faighinn a chuid fiosrachaidh bho thùs eile.
They just stood up and left everything behind.	Bha iad dìreach suas agus dh'fhàg iad a h-uile càil às an dèidh.
Sometimes they even ask for credit card numbers.	Uaireannan bidh iad fiù 's ag iarraidh àireamhan cairt creideis.
And your health teacher.	Agus do thidsear slàinte.
This response was further investigated.	Chaidh tuilleadh sgrùdaidh a dhèanamh air an fhreagairt seo.
Allow to cool and store.	Leig le fuarachadh agus stòradh.
I mean, we did nothing wrong.	Tha mi a’ ciallachadh nach do rinn sinn dad ceàrr.
It will provide you with information in easy to understand language and practical advice.	Bheir e fiosrachadh dhut ann an cànan a tha furasta a thuigsinn agus comhairle phractaigeach.
The worst thing was on his face, but there were others.	Bha an rud bu mhiosa air aodann, ach bha feadhainn eile ann.
The metal is yellow.	Tha dath buidhe air a’ mheatailt.
It's about changing our country.	Tha e mu dheidhinn ar dùthaich atharrachadh.
We will have results very soon.	Bidh toraidhean againn gu math luath.
She knows it and she does not know it.	Tha fios aice air agus chan eil fios aice air.
The lack of control.	An dìth smachd.
Whether they did or not.	Co dhiubh a rinn iad no nach robh.
The question goes beyond that.	Tha a’ cheist a’ dol air cùl sin.
You are going to keep your mouth shut.	Tha thu a’ dol a chumail do bheul dùinte.
The problem is that you only have two seconds once you have armed it.	Is e an duilgheadas a th’ ann nach eil agad ach dà dhiog aon uair ‘s gu bheil thu ga armachd.
It really works.	Tha e ag obair gu dearbh.
It can burn.	Faodaidh e losgadh.
This was, ultimately, more important than a single show.	Bha seo, mu dheireadh, nas cudromaiche na aon taisbeanadh.
First, it must be shown that the couple is of legal age.	An toiseach, feumar sealltainn gu bheil a 'chàraid aig aois laghail.
Well, the right word was not safe, but you get the point.	Uill, cha b’ e sàbhailte am facal ceart, ach gheibh thu a’ phuing.
They could play football in any way they could.	B’ urrainn dhaibh ball-coise a chluich anns a h-uile dòigh a dh’ iarradh iad orra.
You need to be careful when you are out drinking or eating.	Feumaidh tu a bhith faiceallach nuair a tha thu a-muigh ag òl no ag ithe.
You cannot control others.	Chan urrainn dhut smachd a chumail air daoine eile.
We got them.	Fhuair sinn iad.
That is in the deeper sense of my problem.	Is e sin ann an seagh nas doimhne mo dhuilgheadas.
This takes two forms.	Gabhaidh seo dà fhoirm.
We do this in.	Bidh sinn a’ dèanamh seo ann an.
So it is, by definition, bad.	Mar sin tha e, le mìneachadh, dona.
Maybe somewhere she would have liked even better.	Is dòcha an àiteigin a bu toil leatha eadhon nas fheàrr.
She thought something was missing.	Bha i a’ smaoineachadh gu robh rudeigin a dhìth.
She did not need another.	Cha robh feum aice air fear eile.
Big people too.	Daoine mòra cuideachd.
Most of the crew have been killed.	Tha a’ mhòr-chuid den sgioba air am marbhadh.
And you are not.	Agus chan eil thu.
Other than that, they were not interesting details.	A bharrachd air an sin, cha b 'e mion-fhiosrachadh inntinneach a bh' annta.
Later, the signal disappeared.	Nas fhaide air adhart, chaidh an comharra à sealladh.
He lifted it over his head, and held it high.	Thog e os a cheann e, agus chum e gu h-ard e.
Only a handful of them were truly incredible.	Cha robh ach beagan dhiubh dha-rìribh do-chreidsinneach.
The results were compared before and after surgery.	Chaidh na toraidhean a choimeas ro agus às deidh lannsaireachd.
It's not because of you, it really isn't.	Chan ann air do sgàth-sa a tha e, gu dearbh chan eil.
In addition, their emotional levels are seen to be very low.	A bharrachd air an sin, thathas a’ faicinn gu bheil na h-ìrean faireachdainn aca gu math ìosal.
If not, that's your problem.	Mura dèan, sin an duilgheadas agad.
It has such an effect on me.	Tha a leithid de bhuaidh aice orm.
Go do something.	Rach dèan rudeigin.
She was wise.	Bha i glic.
Photographs were analyzed as described below.	Chaidh dealbhan a sgrùdadh mar a tha air a mhìneachadh gu h-ìosal.
Go with it.	Rach leis.
I thank her for that.	Tha mi a’ toirt taing dhi airson sin.
But then, in a matter of seconds, a police car appears.	Ach an uairsin, ann am beagan dhiog, nochdaidh càr poileis.
Do both.	Dèan an dà sin.
Not that any of them wanted to.	Chan e gun robh gin dhiubh ag iarraidh.
There is a lot of fighting.	Tha tòrr sabaid ann.
It will be fine.	Bidh e ceart gu leòr.
He is working on a book based on this research.	Tha e ag obair air leabhar stèidhichte air an rannsachadh seo.
It was very empty.	Bha e gu math falamh.
She should be.	Bu chòir dhi a bhith.
There was no need to fight her more than anything else.	Cha robh feum sam bith a bhith a’ sabaid rithe a bharrachd air a h-uile càil eile.
The kids just laugh in time with your emotions.	Bidh a’ chlann a’ gàireachdainn ann an tìde leis na faireachdainnean agad.
Take control of what you can.	Smachd a chumail air dè as urrainn dhut.
We will get you out of here.	Gheibh sinn a-mach às an seo thu.
And women, too.	Agus boireannaich, cuideachd.
Whatever it was, it didn't matter anymore.	Ge bith dè a bh’ ann, cha robh e gu diofar tuilleadh.
Then you should leave.	An uairsin bu chòir dhut falbh.
It had a title.	Bha tiotal air.
Services are being cut.	Tha seirbheisean gan gearradh.
I don't live here at all.	Chan eil mi a' fuireach an seo idir.
Most of the picture came out dark and sound.	Thàinig a’ mhòr-chuid den dealbh a-mach dorcha agus fuaim.
Maybe someone will get it one day and read it.	Is dòcha gum faigh cuideigin e aon latha agus gun leugh e e.
I haven't seen anyone else talk about the project.	Chan fhaca mi duine sam bith eile a’ bruidhinn airson a’ phròiseict.
Sign me up.	Clàraich mi.
It shows them how you think and work.	Bidh e a’ sealltainn dhaibh mar a tha thu a’ smaoineachadh agus ag obair.
Let him throw it.	Leig i leis a thilgeil.
Just cool.	Dìreach fionnar.
Those kids have nothing to lose.	Chan eil dad aig a’ chlann sin ri chall.
May I ask you.	Am faod mi faighneachd dhut.
It was a wonderful feeling.	B’ e faireachdainn mìorbhaileach a bha seo.
But now it's just counting them.	Ach a-nis tha e dìreach gan àireamhachadh.
I offer it just as another way of looking at things.	Tha mi ga thabhann dìreach mar dhòigh eile air coimhead air rudan.
That was my first year at work.	B’ e sin a’ chiad bhliadhna agam san obair.
And against reason, against science.	Agus an aghaidh adhbhar, an aghaidh saidheans.
The heart beat faster.	Bhuail an cridhe na bu luaithe.
At least one prepared hot meal should be provided each day.	Bu chòir co-dhiù aon bhiadh teth ullaichte a thoirt seachad gach latha.
They have been able to meet the demand, for whatever reason.	Tha iad air a bhith comasach air coinneachadh ris an iarrtas, airson adhbhar sam bith.
The water was clear, smooth, and deep.	Bha an t-uisge soilleir, rèidh, agus domhainn.
That money also went to our education.	Chaidh an t-airgead sin cuideachd a dh’ionnsaigh ar foghlam.
If you get more goals, you win.	Ma gheibh thu barrachd amasan, buannaichidh tu.
They must be recited.	Feumaidh iad a bhith air an aithris.
It's not easy, this's for sure.	Chan eil e furasta, tha seo gu cinnteach.
And they have plenty to deal with, as you have seen.	Agus tha gu leòr aca airson dèiligeadh ris, mar a chunnaic thu.
For three hours we have been standing here, waiting.	Trì uairean a thìde tha sinn air seasamh an seo, a 'feitheamh.
It uses a lot of animals, that road does.	Bidh e a’ cleachdadh tòrr bheathaichean, tha an rathad sin a’ dèanamh.
It was a crazy but brilliant weekend.	'S e deireadh-seachdain craicte a bh' ann ach sgoinneil.
If it's not for me, then for something you want anyway.	Mura h-eil e dhomhsa, an uairsin airson rudeigin a tha thu ag iarraidh co-dhiù.
It's only a short time, though.	Chan eil ann ach beagan ùine ge-tà.
I do not know how to price that one.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas mi prìs air an fhear sin.
Safety is an individual concern.	Tha sàbhailteachd na uallach fa leth.
Ten days and costs.	Deich latha agus cosgaisean.
Then the radio went dead.	An uairsin chaidh an rèidio marbh.
No one says anything.	Chan eil duine ag ràdh dad.
There is no way back.	Chan eil dòigh sam bith air a dhol air ais.
They make rules for a purpose.	Bidh iad a’ cruthachadh riaghailtean airson adhbhar.
He did not want the opposite in his memory.	Cha robh e ag iarraidh an aghaidh sin na chuimhne.
He took them out here.	Thug e a-mach an seo iad.
Bring it!	Thoir leat e!.
Don’t try to pull anything and everything.	Na feuch ri rud sam bith a tharraing agus a h-uile càil.
I'm not going to be ready for an event.	Chan eil mi gu bhith deiseil airson tachartas.
But nothing happened.	Ach cha do thachair dad.
Four people were killed in the area.	Chaidh ceathrar a mharbhadh anns an sgìre.
The treatment of choice is fundamentally a special education.	Tha làimhseachadh roghainn gu bunaiteach na fhoghlam sònraichte.
I can't work out how to code my idea above.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach ciamar a chòdaicheas mi mo bheachd gu h-àrd.
Looking for a bed to use every other day.	A’ coimhead airson leabaidh airson a chleachdadh gach dàrna latha.
You can keep some of these.	Faodaidh tu cuid dhiubh sin a chumail.
The message has been sent.	Chaidh an teachdaireachd a chuir.
Didn't move.	Cha do ghluais.
No, you don't get this one.	Chan e, chan fhaigh thu am fear seo.
There was a fight.	Bha sabaid ann.
There is nothing left of his houses.	Chan eil dad air fhàgail de na taighean aige.
The child was well.	Bha an leanabh gu math.
Her step was light as she walked.	Bha a ceum aotrom mar a choisich i.
They are not too big or too small.	Chan eil iad ro mhòr no ro bheag.
You do not want to be with me.	Chan eil thu airson a bhith còmhla rium.
The thought does not bring joy within me.	Chan eil an smuain a 'toirt toileachas taobh a-staigh mi.
We were separated by gender for different tasks.	Bha sinn air ar sgaradh a rèir gnè airson diofar ghnìomhan.
Participants can walk as individuals or as teams.	Faodaidh com-pàirtichean coiseachd mar dhaoine fa-leth no mar sgiobaidhean.
Hard to understand sometimes.	Doirbh a thuigsinn uaireannan.
It's good practice but not essential.	Is e deagh chleachdadh a th’ ann ach chan eil sin riatanach.
The end result was a very sad picture.	B ’e an toradh mu dheireadh dealbh gu math duilich.
There seemed to be little else to do but wait.	Cha robh coltas gu robh mòran eile ri dhèanamh ach feitheamh.
I sat on the back steps to wait for them to return.	Shuidh mi air na ceumannan cùil gus feitheamh gus an tilleadh iad.
We lost a real leader.	Chaill sinn fìor stiùiriche.
Such an activity will be performed in a selected memory block.	Bidh an leithid de ghnìomhachd air a dhèanamh ann am bloc cuimhne taghte.
To be fair, it feels like coming home.	Gus a bhith cothromach, tha e a’ faireachdainn mar a bhith a’ tighinn dhachaigh.
I hate this.	Tha gràin agam air seo.
They know they need good projects with good results to get money.	Tha fios aca gu bheil feum aca air pròiseactan math le deagh thoraidhean airson airgead fhaighinn.
The best money we can afford.	Tha an t-airgead as fheàrr as urrainn dhuinn a cheannach.
Those people were right.	Bha na daoine sin ceart.
What they look like.	Cò ris a tha iad coltach.
He heard it now.	Chuala e a-nis e.
This anonymous user is not present.	Chan eil an cleachdaiche neo-aithnichte seo an làthair.
But you can drink too much.	Ach faodaidh tu cus òl.
But don't count on it.	Ach na bi a 'cunntadh air.
This conversation is not happening.	Chan eil an còmhradh seo a’ tachairt.
Things have gone well for us this year.	Tha cùisean air a dhol gu math dhuinn am-bliadhna.
Back to the body.	Air ais chun a 'chorp.
And maybe for a good cause.	Agus is dòcha airson adhbhar math.
It's a numbers game.	Is e geama àireamhan a th’ ann.
He had to help me.	Bha aige ri mo chuideachadh.
I was very ill.	Bha mi gu math tinn.
I hope you find peace and meaning in your life.	Tha mi an dòchas gum faigh thu sìth agus brìgh nad bheatha.
We will try to send them to court first, for investigation.	Feuchaidh sinn ri an cur gu cùirt an toiseach, airson sgrùdadh.
I looked at the teachers who helped me with the class.	Choimhead mi air na tidsearan a chuidich mi leis a’ chlas.
The one here on the train.	Am fear an seo air an trèana.
No one to fight back.	Gun duine airson sabaid air ais.
Today, it is difficult not to find gender stereotypes in our society.	An-diugh, tha e duilich gun a bhith a’ lorg ìomhaighean gnè nar comann-sòisealta.
But then they stopped.	Ach an uairsin stad iad.
I couldn't let him get his hands on me.	Cha b’ urrainn dhomh leigeil leis a làmhan fhaighinn orm.
Surgery is a possibility.	Tha lannsaireachd na chomas.
I miss the trip into camp every day.	Bidh mi ag ionndrainn an turas a-steach don champa a h-uile latha.
It hurts my heart.	Tha e a’ toirt mo chridhe goirt.
More.	Tuilleadh.
Lost here.	Air chall an seo.
She was one of his patients.	Bha i mar aon de na h-euslaintich aige.
On his side.	Air a thaobh.
He was just glad they were open.	Bha e dìreach toilichte gu robh iad fosgailte.
But sadly, he didn’t even expect this.	Ach gu dona, eadhon cha robh dùil aige ri seo.
Price may vary.	Faodaidh prìs a bhith eadar-dhealaichte.
I'm calling it people right now.	Tha mi ga ainmeachadh an-dràsta mar dhaoine.
The solution immediately turned black.	Thionndaidh am fuasgladh dubh sa bhad.
This was just out of high school.	Bha seo dìreach a-mach às an àrd-sgoil.
This is very much about a really bad case.	Tha seo gu mòr mu dheidhinn cùis fìor dhona.
It's just a matter of practice.	Chan eil ann ach cleachdadh.
You both did very well.	Rinn an dithis agaibh glè mhath.
Things usually start to slow down in the late fall.	Mar as trice bidh cùisean a’ tòiseachadh a’ fàs nas slaodaiche aig deireadh an fhoghair.
The planet will do what it does with us or without it.	Nì a’ phlanaid na nì i leinn no às aonais.
The other side should cook much faster.	Bu chòir don dàrna taobh còcaireachd mòran nas luaithe.
They look great.	Tha iad a’ coimhead glè mhath.
I know you had no choice.	Tha fios agam nach robh roghainn agad.
Could you please clean it up?	Am b’ urrainn dhut a ghlanadh mas e do thoil e.
She is strong enough now.	Tha i làidir gu leòr a-nis.
She had to be strong.	Dh’fheumadh i a bhith làidir.
There are only so many books to read, though.	Chan eil ach na h-uimhir de leabhraichean ri leughadh, ge-tà.
The boat was very dry and clean.	Bha am bàta gu math tioram agus glan.
But here again there is no evidence of exceptional achievement.	Ach an seo a-rithist chan eil fianais sam bith ann de choileanadh sònraichte.
The video is very funny.	Tha am bhidio gu math èibhinn.
Anyway, at least it doesn't work.	Co-dhiù, ge-tà, chan eil e ag obair.
One-off writing is not used everywhere.	Chan eil sgrìobhadh aon uair ga chleachdadh anns a h-uile àite.
I told them not to get any comments.	Thuirt mi riutha gun a bhith a 'faighinn bheachdan sam bith.
There was no need for anything more.	Cha robh feum air dad a bharrachd.
The rest of the time we stay at the toilet.	An còrr den ùine bidh sinn a’ fuireach aig an taigh bheag.
It was heavy in his hand.	Bha e trom na làimh.
By the end of our second year, however, three were gone.	Ro dheireadh an dàrna bliadhna againn, ge-tà, bha triùir air falbh.
This is very bad, son.	Tha seo gu math dona, a mhic.
I keep going for a long time.	Bidh mi a 'cumail air adhart airson ùine mhòr.
And, of course, they may not.	Agus, gu dearbh, is dòcha nach dèan iad sin.
Any help would be greatly appreciated.	Bhithinn a’ cur luach mòr air cuideachadh sam bith.
Then he seemed to remember why.	An uairsin bha e coltach gu robh cuimhne aige carson.
These are the only two options.	Is iad sin an aon dà roghainn.
It would not surprise her.	Cha chuireadh e iongnadh oirre.
As if dirty money.	Mar gum biodh airgead salach.
This was quickly resolved.	Chaidh seo a rèiteachadh gu luath.
We get the same results as we discussed above.	Gheibh sinn na h-aon toraidhean mar a bhruidhinn sinn gu h-àrd.
He has options.	Tha roghainnean aige.
We'll get one for you soon.	Gheibh sinn fear dhut a dh’ aithghearr.
That's a bit strange you know.	Tha sin car neònach fhios agad.
This is where the problems and upheavals began.	Seo far an do thòisich na duilgheadasan agus an troimh-chèile.
They are not here.	Chan eil iad an seo.
This is an art that you can literally enter, walk through.	Is e seo ealain as urrainn dhut a dhol a-steach gu litireil, coiseachd troimhe.
But now we have to go further.	Ach a-nis feumaidh sinn a dhol nas fhaide.
Do not believe the past.	Na creid an àm a dh'fhalbh.
Large comfortable bed.	Leabaidh mòr cofhurtail.
The table is in the middle.	Tha am bòrd sa mheadhan.
She could not turn around and walk out of the room.	Cha b’ urrainn dhi tionndadh mun cuairt agus coiseachd a-mach às an t-seòmar.
On the way to the hospital, he held out his hand.	Air an t-slighe dhan ospadal, chùm e a làmh.
He would not miss it.	Cha bhiodh e ga ionndrainn.
Please help keep this site online.	Feuch an cuidich thu leis an làrach seo a chumail air-loidhne.
By car, the road home took on an age.	Anns a’ chàr, thug an rathad dhachaigh aois.
It will bring great benefits to the individual.	Bheir e buannachdan mòra don neach fa-leth.
Better late than never.	Nas fheàrr anmoch na.
He looked over them from top to bottom, side by side.	Sheall e thairis orra o bhonn gu mullach, taobh ri taobh.
He saved his breath.	Shàbhail e anail.
Not sure why.	Chan eil mi cinnteach carson.
It's not just one day.	Chan e dìreach aon latha a th’ ann.
He agreed to do the same.	Dh’ aontaich esan an aon rud a dhèanamh.
I don't know about the rest.	Chan eil fios agam mun chòrr.
My mother and sister did the same.	Rinn mo mhàthair agus mo phiuthar an aon rud.
Listening and.	Ag èisteachd agus a '.
However, today there is hope.	Ach, an-diugh tha dòchas ann.
The projects sound really, really good.	Tha fuaim fìor mhath, fìor mhath aig na pròiseactan.
However, the above division was a problem.	Ach, bha an roinn gu h-àrd na dhuilgheadas.
He wanted to hear more, but was afraid to ask.	Bu mhiann leis tuilleadh a chluinntinn, ach bha eagal air faighneachd.
Everything we said.	A h-uile rud a thuirt sinn.
I outlined a few.	Thug mi cunntas air beagan.
If you have a problem, come and talk to me.	Ma tha duilgheadas agad, thig a bhruidhinn rium.
The situation is similar.	Tha a’ chùis rèidh coltach ri chèile.
I'm interested in the process that follows you.	Tha m’ ùidh anns a’ phròiseas a leanas tu.
In particular, three features stood out.	Gu sònraichte, sheas trì feartan a-mach.
It's okay with me.	Tha e ceart gu leòr leam.
Do not judge me.	Na bi gam breithneachadh.
I moved wide, I shot into the top corner.	Ghluais mi farsaing, loisg mi a-steach don oisean gu h-àrd.
His wife and child were not.	Cha robh a bhean agus a leanabh.
It can handle the camera as well.	Faodaidh e dèiligeadh ris a' chamara cuideachd.
Finally he was lying down.	Mu dheireadh bha e na laighe.
The most common method is an order form.	Is e an dòigh as cumanta foirm òrduigh.
He just looked like a happy man.	Bha e dìreach a’ coimhead coltach ri duine toilichte.
People often do not know themselves, as they have no symptoms.	Gu tric chan eil na daoine eòlach orra fhèin, leis nach eil comharraidhean aca.
Murder was still murder.	Bha murt fhathast na mhurt.
It really has value for a good team.	Tha fìor luach aige airson sgioba math.
I stood up and took a deep breath.	Sheas mi agus ghabh mi anail domhainn.
Look at you, you are here and you are alive.	Seall ort, tha thu an seo agus tha thu air tighinn beò.
If there is truth where there are dreams.	Ma tha fìrinn ann far a bheil aislingean ann.
You have the right to keep me.	Tha còir agad a bhith gam chumail.
And the next day many more followed suit.	Agus an ath latha lean mòran eile an aon rud.
That is not possible.	Chan eil sin comasach.
I'll buy me a house, and I'll start a garden.	Ceannaichidh mi tigh dhomh, agus tòisichidh mi air gàradh.
Just after.	Dìreach às a dhèidh.
And not just financial, emotional.	Agus chan e dìreach ionmhais, faireachail.
There is something very special about it.	Tha rudeigin gu math sònraichte mu dheidhinn.
Maybe she was just gone.	Is dòcha gu robh i dìreach air falbh.
She was a small child.	Bha i na leanabh beag.
The human eye is designed to look far away.	Tha sùil an duine air a dhealbhadh gus coimhead fada air falbh.
Well, this is a hard loss.	Uill, is e call cruaidh a tha seo.
He looked down at himself.	Sheall e sìos air fhèin.
I feel like there aren't enough examples out there.	Tha mi a’ faireachdainn nach eil eisimpleirean gu leòr a-muigh an sin.
Other than that, the car is black.	A bharrachd air an sin, tha an càr dubh.
The boat was full and we had bad weather.	Bha am bàta làn agus bha droch shìde againn.
This is more as a person than as a judge.	Tha seo nas motha mar dhuine na mar bhritheamh.
Go get a job.	Rach faigh obair.
He gave the single four out of five stars.	Thug e an singilte ceithir a-mach à còig rionnagan.
Work out the emotional tone or feeling.	Obraich a-mach an tòna no faireachdainn tòcail.
I was pretty sure he was wrong.	Bha mi gu math cinnteach gu robh e ceàrr.
He then called the police.	Chuir e fios air na poileis an uairsin.
That means one thing and one thing only.	Tha sin a’ ciallachadh aon rud agus aon rud a-mhàin.
I have two children and one along the way.	Tha dithis chloinne agam agus aon air an t-slighe.
I should not do this to her.	Cha bu chòir dhomh seo a dhèanamh rithe.
He was very good on both sides.	Bha e fìor mhath air an dà thaobh.
They don't look happy to see.	Chan eil iad a’ coimhead toilichte fhaicinn.
Lots of people.	Tòrr dhaoine.
However, there are other steps that will do this.	Ach, tha ceumannan eile ann a nì seo.
Maybe there are examples.	Is dòcha gu bheil eisimpleirean ann.
But there is a deeper question.	Ach tha ceist nas doimhne ann.
Not a dog like him.	Chan e cù coltach ris.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
Now everything is working perfectly.	A-nis tha a h-uile dad ag obair gu foirfe.
I know sometimes it can be too much, too much.	Tha fios agam uaireannan gum faod e fàs ro mhòr, a bhith cus.
Do what you need to do to prepare.	Dèan na tha a dhìth ort airson ullachadh.
However, this is a real stand-out piece.	Ge-tà, is e fìor phìos seasamh a-mach a tha seo.
Because not really.	Seach nach eil dha-rìribh.
This issue we do not reach.	A 'chùis seo chan eil sinn a' ruighinn.
This is discussed in detail.	Tha seo air a dheasbad gu mionaideach.
I could not understand anything.	Cha b’ urrainn dhomh dad a thuigsinn.
She holds her gun at me.	Bidh i a’ cumail a gunna rium.
Race day is not the day to try new things.	Chan e latha rèis an latha airson rudan ùra fheuchainn.
No soul or spirit.	Gun anam no spiorad.
As you have before.	Mar a tha agad roimhe.
The table was set when she entered.	Chaidh am bòrd a shuidheachadh nuair a thàinig i a-steach.
I am not looking at the legal terms.	Chan eil mi a 'coimhead air na teirmean laghail.
Remove excess fat or skin, if desired.	Thoir air falbh geir no craiceann a bharrachd, ma thogras tu.
We will go as far as we can while there is still light.	Nì sinn uiread astair 's as urrainn dhuinn fhad's a tha solas ann fhathast.
That, of course, is a perfectly fair point.	Tha sin, gu dearbh, na phuing gu tur cothromach.
He did not own anything.	Cha robh sealbh aige air rud sam bith.
Cook until pan is dry.	Cook gus am bi am pana tioram.
Looks great in any game room.	A 'coimhead math ann an seòmar geama sam bith.
It was a long, trying day.	B’ e latha feuchainn fada a bh’ ann.
I was happy for no particular reason.	Bha mi toilichte gun adhbhar sònraichte sam bith.
I love the idea of ​​this service.	Tha gaol agam air a’ bheachd air an t-seirbheis seo.
There was a smile on her face.	Thàinig gàire air a h-aodann.
But peace is happening.	Ach tha sith a’ tachairt.
The views come from both sides.	Tha na beachdan a’ tighinn bhon dà thaobh.
However, young adults often get married.	Ach, bidh inbhich òga gu tric a’ pòsadh.
Here is one of them.	Seo fear dhiubh.
He was the kind of man who did everything according to the book.	B 'e an seòrsa duine a rinn a h-uile càil a rèir an leabhair.
They never got down.	Cha d’ fhuair iad a-riamh sìos.
It is the same with even meat.	Is e an aon rud a th 'ann le eadhon feòil.
There are several benefits that companies can bring to employees.	Tha grunn bhuannachdan ann a dh'fhaodas companaidhean a thoirt do luchd-obrach.
This book captures that conversation and provides a possible solution.	Bidh an leabhar seo a’ gabhail a’ chòmhraidh sin agus a’ toirt seachad fuasgladh a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Vehicle-operated cells were used as controls.	Bha ceallan air an làimhseachadh le carbad air an cleachdadh mar smachdan.
How beautiful, rich, and powerful.	Dè cho breagha, beairteach, agus cumhachdach.
They turned and walked to the side he had pointed out earlier.	Thionndaidh iad agus choisich iad an taobh air an do chomharraich e na bu thràithe.
And there are six of them.	Agus tha sia dhiubh ann.
What matters is that it happened.	Is e an rud a tha cudromach gun do thachair e.
She barely looked at me.	Is gann gun tug i sùil orm.
Then there is the problem of transmission.	An uairsin tha duilgheadas ann le sgaoileadh.
But everything was about to change.	Ach bha a h-uile càil gu bhith ag atharrachadh.
However, the effects they explain are the same.	Ach, tha na buaidhean a tha iad a 'mìneachadh an aon rud.
At the same time, the same place next year.	Aig an aon àm, an aon àite an ath-bhliadhna.
It was on the second floor.	Bha e air an dàrna làr.
They had to wait until tomorrow.	Dh’fheumadh iad feitheamh gus am màireach.
You would have to make the same decision over and over again.	Dh'fheumadh tu an aon cho-dhùnadh a dhèanamh a-rithist is a-rithist.
I often did that on news stories.	Gu math tric rinn mi sin air sgeulachdan naidheachd.
That is what we are clearly doing, and it should stop.	Sin a tha sinn gu soilleir air a bhith a’ dèanamh, agus bu chòir dha stad.
If they ask you a question you will give an honest answer.	Ma chuireas iad ceist ort bheir thu freagairt onarach.
They are simple and effective.	Tha iad sìmplidh agus èifeachdach.
She can stand up to things.	Faodaidh i seasamh suas ri rudan.
But that is not my opinion.	Ach chan e sin mo bheachd.
There are two problems with this approach.	Tha dà dhuilgheadas ann leis an dòigh-obrach seo.
My daughter holds my gun.	'S i mo nighean a tha cumail mo ghunna.
This is not the way things should end.	Cha b’ e seo an dòigh anns am bu chòir cùisean a thighinn gu crìch.
But there were other ways to make her happy.	Ach bha dòighean eile ann airson toileachas a thoirt dhi.
Nonetheless, they often hit up and hurt the target.	A dh'aindeoin sin, bidh iad gu tric a 'bualadh suas agus a' gortachadh an targaid.
You tell me next that you are nothing but thin air.	Bidh tu ag innse dhomh an ath rud nach eil annad ach èadhar tana.
It just happened.	Tha e dìreach a thachair.
He has been married six times.	Tha e air a bhith pòsta sia tursan.
No one seemed to even notice.	Cha robh coltas gu robh duine eadhon mothachail.
There were many waiting and standing around at first.	Bha mòran a 'feitheamh agus a' seasamh mun cuairt anns an toiseach.
I was hooked a few minutes ago.	Bha mi ceangailte beagan mhionaidean air ais.
But my father.	Ach m’ athair.
For white girls.	Airson nigheanan geala.
But something amazing happened to me.	Ach bha rudeigin iongantach a’ tachairt dhòmhsa.
Our party was not over yet, so that was fine.	Cha robh am pàrtaidh againn deiseil fhathast, agus mar sin bha sin ceart gu leòr.
They were still there when we left.	Bha iad ann fhathast nuair a dh’fhalbh sinn.
Let 's try to find a bigger game.	Feuchaidh sinn ri geama nas motha a lorg.
She was married without my knowledge.	Bha i pòsta gun fhios dhomh.
Sometimes they win, sometimes they lose, sometimes they draw.	Uaireannan bidh iad a 'buannachadh, uaireannan bidh iad a' call, uaireannan bidh iad a 'tarraing.
We may even be able to remove panel conversations.	Is dòcha gum bi e comasach dhuinn eadhon còmhraidhean panail a thoirt air falbh.
It's like printing.	Tha e coltach ri clò-bhualadh.
But to get them back to work.	Ach airson an toirt air ais a dh'obair.
Get an answer to one of the burning questions below.	Faigh freagairt do aon de na ceistean losgaidh gu h-ìosal.
Two hundred feet to go.	Dà cheud troigh ri dhol.
It seemed to have turned to stone.	Bha coltas gu robh i air tionndadh gu cloich.
Then another for good luck.	An uairsin fear eile airson deagh fhortan.
And my, what a week to watch, too.	Agus mo, dè seachdain ri choimhead, cuideachd.
It just makes common sense.	Tha e dìreach ciall cumanta.
The one she kept secret.	Am fear a bha i a’ cumail dìomhair.
There is no escape here.	Chan eil cothrom teicheadh ​​​​an seo.
The comparison between before and after treatment can be evaluated.	Faodar an coimeas eadar ro agus às deidh an làimhseachaidh a mheasadh.
But they have to work with me too.	Ach feumaidh iad a bhith ag obair còmhla rium cuideachd.
And now the horse was alone.	Agus a-nis bha an t-each leis fhèin.
I can't explain exactly what it is.	Chan urrainn dhomh mìneachadh dè dìreach a th’ ann.
For that short time, your problems are set aside.	Airson an ùine ghoirid sin, tha na duilgheadasan agad air an cur gu aon taobh.
Close.	Dùin.
Here something else comes to mind.	An seo thig rudeigin eile gu inntinn.
Maybe I did.	Is dòcha gun do rinn mi.
Just step by step on it.	Dìreach ceum air cheum air.
It's strange that people are getting so confused now.	Is neònach gu bheil daoine a-nis a’ fàs cho troimhe-chèile.
Getting my head around the various records and processes and laws.	A 'faighinn mo cheann timcheall air na diofar chlàran agus phròiseasan agus laghan.
We could not understand the problem.	Cha b’ urrainn dhuinn tuigsinn dè an duilgheadas a bh’ ann.
This is great.	Tha seo fìor mhath.
That could be a really fun date.	Dh’ fhaodadh sin a bhith na cheann-latha fìor spòrsail.
I can hear your breath.	Tha mi a 'cluinntinn do anail.
We carried our growth file from desktop to desktop.	Ghiùlain sinn am faidhle fàs againn bho dheasg gu deasg.
The mechanism of this process remains unknown.	Tha dòigh-obrach a 'phròiseis seo fhathast neo-aithnichte.
Get to know it.	Dèan eòlas air.
It can still be.	Faodaidh e bhith fhathast.
Adults showed no significant difference across conditions.	Cha do sheall inbhich diofar mòr sam bith thairis air suidheachaidhean.
He liked a map.	Bha e dèidheil air mapa.
I'm still getting used to having friends.	Tha mi fhathast a’ fàs cleachdte ri caraidean a bhith agam.
I lay down my life for the three of you.	Leagainn mo bheatha sìos airson an triùir agaibh.
This is her favorite part.	Is e seo am pàirt as fheàrr leatha.
So far, they had found none.	Gu ruige seo, cha robh iad air gin a lorg.
I can even taste it now.	Is urrainn dhomh eadhon blasad fhaighinn a-nis.
I am the wife of my best half.	Tha mi nam bhean don leth as fheàrr agam.
You can say anything you want, that is freedom of speech.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a ràdh, is e sin saorsa cainnte.
We had a good conversation on the phone.	Bha còmhradh math againn air a’ fòn.
The look on his face.	An sealladh air aodann.
I'm just with you.	Tha mi dìreach còmhla riut.
Those two boys went on talking.	Chaidh an dithis bhalach sin air adhart a’ bruidhinn.
I love you so much.	Tha gaol mòr agam ort.
By this time the line was in poor condition.	Bha an loidhne ann an droch staid ron àm seo.
He had never met before.	Cha do choinnich e a-riamh roimhe.
Then another, then another, then another.	An uairsin fear eile, an uairsin fear eile, an uairsin fear eile.
If you look carefully, it looks like a double cover.	Ma choimheadas tu gu faiceallach, tha e coltach gur e còmhdach dùbailte a th’ ann.
Be the first to comment.	Bi mar a’ chiad fhear a chuireas do bheachdan suas.
That makes me laugh, just a little bit.	Tha sin a’ toirt orm gàire a dhèanamh, dìreach beagan.
She did not like strange men using her first name.	Cha bu toil leatha fir neònach a 'cleachdadh a' chiad ainm aice.
Breakfast is a special word for breakfast.	Bha bracaist na fhacal sònraichte eile.
If only it were that easy.	Nam biodh e dìreach cho furasta.
The girl is very young.	Tha an nighean glè òg.
I just couldn't believe it.	Cha b’ urrainn dìreach a chreidsinn.
We can't talk about this with our family.	Chan urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn seo leis an teaghlach againn.
This is just for you, so do it in your own style.	Tha seo dìreach dhutsa, mar sin dèan e nad stoidhle fhèin.
Not only can you think, you can feel.	Chan e a-mhàin gum faod thu smaoineachadh, faodaidh tu a bhith a 'faireachdainn.
They looked soft.	Bha iad a’ coimhead bog.
It had to be a body.	Dh'fheumadh e a bhith na chorp.
I never ran away.	Cha do ruith mi a-riamh air falbh.
See our approach section for more information.	Faic an roinn dòigh-obrach againn airson tuilleadh fiosrachaidh.
All small turns.	A h-uile tionndadh beag.
He has not told us anything different.	Chan eil e air dad eadar-dhealaichte innse dhuinn.
The latter argument is obvious.	Tha an argamaid mu dheireadh follaiseach.
I don't fuck how crazy they are!	Chan eil mi a’ toirt fuck cho craicte sa tha iad!.
It should only exist to serve the public good.	Cha bu chòir dha a bhith ann ach airson math poblach a fhrithealadh.
All means well.	Uile a’ ciallachadh gu math.
My father almost wrote.	Cha mhòr gun do sgrìobh m’ athair.
Because it's your part, you know the class name of your component.	Leis gur e do phàirt a th’ ann, tha fios agad air ainm clas a’ cho-phàirt agad.
He recognized him immediately.	Dh’ aithnich e sa bhad e.
Glad not to.	Toilichte nach eil.
But the deeper truth is different.	Ach tha an fhìrinn nas doimhne eadar-dhealaichte.
I look amazing, and a little scared.	Tha mi a 'coimhead iongantach, agus beagan eagal.
I asked her if that would pass her by.	Dh'fhaighnich mi dhith an cuireadh sin air adhart i.
Review of previous survey database.	Lèirmheas air stòr-dàta sgrùdaidh roimhe.
You are completely too young.	Tha thu gu tur ro òg.
I paid for it for sure.	Phàigh mi air a shon gu dearbh.
That was something else.	B’ e rud eile a bha seo.
The basic law is now settled.	Tha an lagh bunaiteach a-nis air a rèiteachadh.
Stick to what works.	Cùm ris na tha ag obair.
I want to see the people in blue.	Tha mi airson na daoine fhaicinn ann an gorm.
So they threw her down.	Mar sin thilg iad sìos i.
I know, because my youngest daughter arrived seven weeks early.	Tha fios agam, oir ràinig mo nighean as òige seachd seachdainean tràth.
She grabbed the stone again.	Rug i air a’ chloich a-rithist.
She could not stand her rub right now.	Cha b’ urrainn dhi a suathadh a sheasamh an-dràsta.
I want to know the rest, too.	Tha mi airson eòlas fhaighinn air a’ chòrr, cuideachd.
There were a few others.	Bha beagan eile ann.
You have to let me try anyway.	Feumaidh tu leigeil leam feuchainn co-dhiù.
I had no idea what was going to happen next.	Cha robh fios agam dè bha dol a thachairt an ath rud.
I see art as natural.	Tha mi a’ faicinn ealain mar rud nàdarrach.
Law without law.	Lagh gun lagh.
Make sure you do.	Dèan cinnteach gun dèan thu.
I love the concept.	Tha gaol agam air a’ bhun-bheachd.
This is a good example.	Is e deagh eisimpleir a tha seo.
You should consider a round or square one instead.	Bu chòir dhut beachdachadh air fear cruinn no ceàrnagach na àite.
Nobody likes to be sold to him.	Chan eil duine dèidheil air a bhith air a reic ris.
We believe that beer should be both.	Tha sinn den bheachd gum bu chòir lionn a bhith an dà chuid.
That would be obvious.	Bhiodh sin follaiseach.
I asked him for a while.	Dh'fhaighnich mi dha airson greis.
If you have children this is a wonderful learning opportunity for them.	Ma tha clann agad is e cothrom ionnsachaidh iongantach a tha seo dhaibh.
Worth reading for both enjoyment and study.	Is fhiach an dà chuid leughadh airson toileachas agus sgrùdadh.
Years it took to earn the trust.	Bliadhnaichean a thug e gus an earbsa a chosnadh.
Something was burning.	Bha rudeigin a’ losgadh.
Everyone supported each other.	Thug a h-uile duine taic dha chèile.
So, we'll turn those off first.	Mar sin, cuiridh sinn dheth iad sin an toiseach.
Or maybe both.	No 's dòcha an dà chuid.
We want students to be ready to make a difference.	Tha sinn airson gum bi oileanaich deiseil airson diofar a dhèanamh.
So you can have professional service.	Mar sin, faodaidh seirbheis proifeasanta a bhith agad.
Maybe later when emotions are not so high.	Is dòcha nas fhaide air adhart nuair nach eil faireachdainnean a’ ruith cho àrd.
I believe they are another power tool behind them.	Tha mi a’ creidsinn gur e inneal cumhachd eile a th’ annta air an cùlaibh.
When it was done, she shook.	Nuair a bha e deiseil, chrath i.
We really wanted that experience to be true.	Bha sinn dha-rìribh ag iarraidh a bhith fìor don eòlas sin.
Of course you have to go.	Gu dearbh feumaidh tu falbh.
See if he has done a good job.	Faic a bheil no nach do rinn e obair mhath.
She knew she should be happy, because they had survived.	Bha fios aice gum bu chòir dhi a bhith toilichte, oir bha iad air tighinn beò.
She then followed them as they grew out.	Lean i an uairsin fhad ‘s a bha iad a’ fàs a-mach.
Look at it as a murder.	Seall air mar mhort.
She walked behind his chair.	Choisich i air cùl a chathair.
I like wine.	Is toil leam fìon.
That changes the strategy of the game a bit.	Bidh sin ag atharrachadh ro-innleachd a’ gheama beagan.
They are going to fight here.	Tha iad a’ dol a shabaid an seo.
The old men were not usually a problem.	Cha robh na bodaich na thrioblaid, mar bu trice.
He said he had the day off.	Thuirt e gu robh an latha dheth aige.
At least then, he knew one or two people who understood.	Co-dhiù an sin, bha e eòlach air duine no dhà a thuig.
She did not expect to be asked and no lie was prepared.	Cha robh dùil aice a bhith air a faighneachd agus cha robh breug air ullachadh.
I also have to work with pleasure, it does not come naturally.	Feumaidh mi cuideachd a bhith ag obair le toileachas, chan eil e a 'tighinn gu nàdarra.
She may find that answer very much, as she does not comment.	Is dòcha gum faigh i an fhreagairt sin gu mòr, oir chan eil i a’ toirt beachd.
What are the pain points?	Dè na puingean pian.
I don't even know the girl's name.	Chan eil mi fiù 's eòlach air ainm na h-ìghne.
I was just not good at it then.	Cha robh mi dìreach math air an uairsin.
I have a problem getting the money.	Tha duilgheadas agam an t-airgead fhaighinn.
From there he spoke to his men.	Às an sin bhruidhinn e ris na fir aige.
I'm not going to cry about it.	Chan eil mi a’ dol a caoineadh mu dheidhinn.
So no.	Mar sin sin aon.
We have become 'familiar' with watching our favorite show over the years.	Thàinig sinn gu bhith ‘eòlach’ air a’ coimhead an taisbeanadh as fheàrr leinn thar nam bliadhnaichean.
Such a fun book.	Leabhar cho spòrsail.
This is not medical advice.	Chan e comhairle meidigeach a tha seo.
The first is the cost.	Is e a 'chiad fhear a' chosgais.
In this study, we assume that organizations use a single strategy.	Anns an sgrùdadh seo tha sinn a’ gabhail ris gu bheil buidhnean a’ cleachdadh aon ro-innleachd.
Create hope in a world in need of hope.	Cruthaich dòchas ann an saoghal a tha feumach air dòchas.
Near my right shoulder.	Faisg air mo ghualainn dheis.
No, of course not.	Chan e, chan eil, dha-rìribh.
And better.	Agus nas fheàrr.
Back to contact points yet.	Air ais gu puingean conaltraidh fhathast.
I finally went to sleep.	Mu dheireadh chaidh mi a chadal.
As of this writing, the system is not fixed.	A thaobh an sgrìobhaidh seo, chan eil an siostam stèidhichte.
I said for sure that they were not.	Thuirt mi gu cinnteach nach robh iad.
Then again and again.	An uairsin a-rithist is a-rithist.
He didn't even have to close his eyes to see.	Cha robh aige eadhon ri a shùilean a dhùnadh airson fhaicinn.
We are talking about this now.	Tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn seo a-nis.
Get hold of themselves.	Faigh grèim orra fhèin.
Good value too.	Luach math cuideachd.
Damn the media.	Damn na meadhanan.
That is a real question.	Is e fìor cheist a tha sin.
What good times that was.	Dè na h-amannan math a bha sin.
No, you don't.	Chan e, chan eil thu.
He can't do it this fall.	Chan urrainn dha a dhèanamh an tuiteam seo.
This is what you call a crime scene.	Is e seo an rud ris an can thu làrach eucoir.
And not just any rock or tree.	Agus chan e dìreach creag no craobh sam bith.
We needed good legal advice.	Bha feum againn air deagh chomhairle laghail.
I said it at the time.	Thuirt mi e aig an àm.
New shoots grow in spring and summer.	Tha fàs shoots ùra as t-earrach agus as t-samhradh.
I was waiting for her to talk.	Bha mi a’ feitheamh rithe a bhith a’ bruidhinn.
Their parents didn't just give them things.	Cha robh am pàrantan dìreach a’ toirt rudan dhaibh.
I asked him where he was.	Dh’fhaighnich mi càite an robh e.
There is no one between us.	Chan eil duine eadar sinn.
Away from the city.	Air falbh bhon bhaile.
Key memory database.	Stòr-dàta prìomh chuimhne.
But no - one believed he was over.	Ach cha robh duine a 'creidsinn gu robh e seachad.
I just picked it up and broke it.	Cha robh mi dìreach ga togail agus ga briseadh.
That was one of the problems.	B’ e sin aon de na trioblaidean.
It's not just news, you know.	Chan e dìreach naidheachd a th’ ann, fhios agad.
I did not expect him to pull it off.	Cha robh dùil agam gun tarraingeadh e air falbh e.
He never touched the stuff himself, he said.	Cha do bhean e a-riamh ris an stuth e fhèin, thuirt e.
It was a wonderful turning point in my life.	Bha e na àite tionndaidh iongantach nam bheatha.
I feel that way.	Tha mi a’ faireachdainn mar sin.
They won't let me down.	Cha leig iad as mi.
It's your risk, not mine.	Is e do chunnart a th’ ann, chan e mo chunnart.
I tell her.	Tha mi ag ràdh rithe.
In the force to.	Anns an fhorsa gu.
This is what makes it so powerful.	Is e seo a tha ga dhèanamh cho cumhachdach.
From your previous post, it's clear that the guy is having trouble taking orders.	Bhon phost a rinn thu roimhe, tha e soilleir gu bheil duilgheadasan aig a’ ghille òrdughan a ghabhail.
Feeling like myself.	A’ faireachdainn mar mi-fhìn.
I did not see her.	Chan fhaca mi i.
It looks like the first one he described.	Tha e coltach ris a’ chiad fhear a rinn e cunntas air fhèin.
The same world is possible here, on those levels.	Tha an aon saoghal comasach an seo, air na h-ìrean sin.
Until they see the forces around them.	Gus am faic iad na feachdan mun cuairt orra.
It cut her mind.	Gheàrr e a h-inntinn.
I dropped the table and ran away.	Leig mi am bòrd agus ruith mi air falbh.
The reason is related to temperature regulation.	Tha an adhbhar co-cheangailte ri riaghladh teòthachd.
We can get nothing else.	Chan urrainn dhuinn dad eile fhaighinn.
I’m sure money changed hands.	Tha mi cinnteach gun do dh'atharraich airgead làmhan.
Each office network usually has one.	Mar as trice anns gach lìonra oifis tha aon.
I stood watching them approach.	Sheas mi a 'coimhead orra a' tighinn faisg.
Mental health problems are far more common in poor families.	Tha trioblaidean slàinte inntinn fada nas cumanta ann an teaghlaichean bochda.
Many people seem to like the song.	Tha e coltach gur toil le mòran dhaoine an t-òran.
But I can't do it.	Ach chan urrainn dhomh a dhèanamh.
Put trash on everything.	Cuir sgudal air a h-uile càil.
Okay, okay.	Ceart gu leòr, ceart gu leòr.
You will hear soon.	Cluinnidh tu a dh'aithghearr.
I have gone through many but none of that is good enough.	Tha mi air a dhol tro mhòran ach chan eil gin dhiubh sin math gu leòr.
Chest, length of back of neck and arms.	Ciste, fad amhach droma agus gàirdeanan.
I knew why he killed them, as he did.	Bha fios agam carson a mharbh e iad, mar a rinn e e.
Yes, it is possible.	Tha, tha e comasach.
She's my baby.	'S i mo leanabh.
There could be several ways to achieve this.	Dh'fhaodadh grunn dhòighean a bhith ann airson a choileanadh.
He was definitely my father before.	Gu cinnteach b’ e m’ athair a bh’ ann roimhe.
He smiled, though there was no time for him anymore.	Fhuair e leth-ghàire, ged nach robh ùine air a thaobh tuilleadh.
We can't leave up there.	Chan urrainn dhuinn fhàgail shuas an sin.
Let us know your preference in the comments section below.	Leig fios dhuinn do roghainn anns an earrann bheachdan gu h-ìosal.
He had been thinking.	Bha e air a bhith a’ smaoineachadh.
Choose any one.	Tagh fear sam bith.
It does not have to carry a full running game.	Chan fheum e geama ruith slàn a ghiùlan.
Things had to go up right now.	Dh'fheumadh cùisean a dhol suas an-dràsta.
Your eyes are getting heavy.	Tha do shùilean a 'fàs trom.
She just had to sleep.	Cha robh aice ach cadal.
Models of case flow management are being developed.	Thathas a’ leasachadh mhodalan de riaghladh sruth chùisean.
But maybe sometimes, facts are just not helpful.	Ach is dòcha uaireannan, chan eil fìrinnean dìreach feumail.
However, positive thinking will turn it into something better.	Ach, tionndaidhidh smaoineachadh adhartach e gu rudeigin nas fheàrr.
I know his bodies.	Tha mi eòlach air na cuirp aige.
Things need to change to move forward.	Feumaidh cùisean atharrachadh gus gluasad air adhart.
It was not even an argument, really.	Cha b’ e eadhon argamaid a bh’ ann, dha-rìribh.
They make good friends.	Bidh iad a’ dèanamh deagh charaidean.
We were just going to get down to hard work.	Bha sinn dìreach a’ dol a thoirt sìos gu obair chruaidh.
He may not have heard it above the wind.	Is dòcha nach robh e air a chluinntinn os cionn na gaoithe.
I highly recommend reading this to everyone.	Tha mi gu mòr a’ moladh an leughadh seo don h-uile duine.
He feels a sense of movement.	Tha e a 'faireachdainn mothachadh air gluasad.
The result is amazing.	Tha an toradh iongantach.
I draw it closer.	Bidh mi ga tharraing nas fhaisge.
I appreciate this.	Tha mi a’ cur luach air seo.
Instead, he continued talking.	An àite sin, lean e air a’ bruidhinn.
But you need the money to do that.	Ach feumaidh tu an t-airgead airson sin a dhèanamh.
After that, we’ll jump into the details of each approach.	Às deidh sin, leumaidh sinn a-steach do mhion-fhiosrachadh gach dòigh-obrach.
The job of a judge is to enforce the law.	Is e obair bhritheamh an lagh a chur an gnìomh.
Some of this can, in some way, help others.	Faodaidh cuid de seo, ann an dòigh air choreigin, daoine eile a chuideachadh.
A total of three women were killed.	Chaidh triùir bhoireannach uile gu lèir a mharbhadh.
He has clear goals and a strong drive to achieve them.	Tha amasan soilleir aige agus spionnadh làidir airson an coileanadh.
However, gender impact has not been studied.	Ach, cha deach sgrùdadh a dhèanamh air buaidh gnè.
But that did not mean she should give up.	Ach cha robh sin a’ ciallachadh gum bu chòir dhi a leigeil seachad.
But it is important to consider a few things first.	Ach tha e cudromach beachdachadh air beagan rudan an toiseach.
It was the limit.	B' i a' chrìoch seo.
No, she has.	Chan eil, tha aice.
Must be there for the cool season.	Feumaidh a bhith ann airson an t-seusan fionnar.
And we're sorry you didn't let us help you.	Agus tha sinn duilich nach leig thu leinn do chuideachadh.
When she was human, she was a mother.	Nuair a bha i daonna, bha i na màthair.
I know I have to.	Tha fios agam gum feum.
It brings people together with process, data, and things.	Bheir e daoine còmhla le pròiseas, dàta, agus rudan.
I used a bad choice of words.	Chleachd mi droch roghainn fhaclan.
Good people give a hard time to those around them.	Bidh daoine còir a’ toirt ùine chruaidh dha na daoine mun cuairt orra.
When we finally got in, it was amazing.	Nuair a fhuair sinn a-steach mu dheireadh, bha e iongantach.
She didn't want to though.	Cha robh i airson ge-tà.
They both had red hair.	Bha falt ruadh orra le chèile.
The bedroom was perfect and they gave us everything.	Bha an seòmar-cadail foirfe agus thug iad dhuinn a h-uile càil.
It is party policy to enter and work alongside.	'S e poileasaidh a' phàrtaidh faighinn a-steach agus obair ri taobh.
Of course it was.	Gu dearbh bha e.
Separate the man from their work.	Dealaich an duine bhon obair aca.
We will see that something very good has come to an end.	Chì sinn gu bheil rudeigin fìor mhath air tighinn gu crìch.
We probably wouldn’t have just bought the game.	Is dòcha nach biodh sinn dìreach air an geama a cheannach.
This was done as follows.	Chaidh seo a dhèanamh mar a leanas.
We need trees to survive.	Feumaidh sinn craobhan airson a bhith beò.
the space station.	an stèisean fànais.
That does not happen.	Chan eil sin a’ tachairt.
I never thought about how you could make an impact.	Cha do smaoinich mi ciamar a dh 'fhaodadh buaidh a bhith agad.
What a man.	Dè an duine.
Light years, of course.	Bliadhnaichean aotrom, gu dearbh.
Putting the pieces back together was not so easy then.	Cha robh e cho furasta na pìosan a chur ri chèile air ais an uairsin.
It's a great feature, in some ways.	Tha e na fheart math, ann an cuid de dhòighean.
It is still in its infancy.	Tha e fhathast na làithean tràtha.
His real name and identity are unknown.	Chan eil fios air a fhìor ainm agus dearbh-aithne.
Each web application has its own database.	Bidh a stòr-dàta fhèin aig gach tagradh lìn.
We could push them away.	B’ urrainn dhuinn am putadh air falbh.
Further research is needed to determine what equipment is involved.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh gus faighinn a-mach dè an uidheamachd a tha na lùib.
Then, suddenly, he smiled.	An uairsin, gu h-obann, rinn e gàire.
But things are happening too fast.	Ach tha cùisean a’ tachairt ro luath.
All her life.	Fad a beatha.
I'm not worried about hearing any more about it.	Chan eil dragh mòr agam tuilleadh a chluinntinn mu dheidhinn.
I think of the others.	Tha mi a’ smaoineachadh air an fheadhainn eile.
And he hit it again.	Agus bhuail e a-rithist e.
She went around the corner and knocked on the door.	Chaidh i timcheall an oisean agus dh’ fheuch i an doras.
Lots of black.	Tòrr de dhubh.
I do not remember you saying that.	Chan eil cuimhne agam ort ag ràdh sin.
Now his face is drawn tightly, his eyes anxious.	A-nis tha aodann air a tharraing gu teann, a shùilean iomagaineach.
I think that's when it will develop to the fullest.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an uair a leasaicheas e aig an ìre as àirde.
The color of her clothes is beautiful.	Tha dath an aodaich aice brèagha.
Blood, soul, and magic gave them freedom.	Thug fuil, anam, agus draoidheachd saorsa dhaibh.
Our bodies are perfect and clean.	Tha na cuirp againn foirfe agus glan.
And they designed it wrong.	Agus dhealbhaich iad e ceàrr.
This time of night.	An àm seo dhen oidhche.
Give it to my love and then give it to him again.	Thoir dha mo ghaol agus an uairsin thoir dha a-rithist e.
How life goes out.	Mar a tha beatha a 'dol a-mach.
The main practical difference between the two lies in what happens now.	Tha am prìomh eadar-dhealachadh pragtaigeach eadar an dà chuid na laighe anns na thachras a-nis.
She gave up training and went back to work.	Leig i seachad trèanadh agus chaidh i air ais a dh'obair.
You can grab the opening.	Gheibh thu grèim air an fhosgladh.
That was his third attempt.	B’ e sin an treas oidhirp aige.
Random ability with the constant ability given by its average.	Comas air thuaiream leis a’ chomas seasmhach air a thoirt seachad leis a’ chuibheasachd aige.
There was no conflict in the evidence on this point.	Cha robh còmhstri sam bith anns an fhianais air a’ phuing sin.
It feels like we are at home.	Tha seo a’ faireachdainn mar gu bheil sinn aig an taigh.
And after that there would be time for rest.	Agus às deidh sin bhiodh ùine ann airson fois.
This word or this, at the same time, is complex.	Tha am facal seo no an rud seo, aig an aon àm, iom-fhillte.
We are just players.	Chan eil annainn ach cluicheadairean.
And, people are drawn to it.	Agus, tha daoine air an tarraing thuige.
I can't seem to find it.	Chan urrainn dhomh a bhith coltach gun lorg mi e.
Look where you are now.	Seall far a bheil thu a-nis.
As he did, a woman entered.	Mar a rinn e, chaidh boireannach a-steach.
He was tired of waiting.	Bha e sgìth de bhith a’ feitheamh.
All right.	A h-uile càil ceart.
We want it immediately.	Tha sinn ga iarraidh sa bhad.
Identifying a group team.	A’ comharrachadh sgioba buidhne.
That factor may be enough to explain the gender difference.	Is dòcha gu bheil am bàillidh sin gu leòr airson an eadar-dhealachadh gnè a mhìneachadh.
It looks really weird.	Tha e a’ coimhead gu math annasach.
He had known him for years and recognized his voice.	Bha e eòlach air airson bhliadhnaichean agus dh’ aithnich e a ghuth.
For me, learning is at the heart of public education.	Dhòmhsa, tha ionnsachadh aig cridhe foghlam poblach.
We will make sure you stay safe.	Nì sinn cinnteach gum fuirich thu sàbhailte.
With rights, he should hate her.	Le còraichean, bu chòir dha fuath a thoirt dhi.
She gave him no explanation.	Cha tug i mìneachadh sam bith dha.
That's how it works.	Sin mar a tha e ag obair.
We were young.	Bha sinn òg.
Get in a car.	Faigh ann an càr.
I think we were both going through something.	Tha mi creidsinn gu robh an dithis againn a’ dol tro rudeigin.
He wounded so many soldiers.	Rinn e dochann air uimhir de shaighdearan.
Probably not everyone.	Is dòcha nach e rudeigin a th’ aig a h-uile duine.
Some are soft.	Tha cuid bog.
I’m on my side and looking at it.	Tha mi air mo thaobh agus coimhead air.
Some love it, some hate it.	Tha gaol aig cuid air, tha gràin aig cuid eile air.
We didn't look so weird then.	Cha robh coltas cho neònach oirnn an uairsin.
It must be if.	Feumaidh e bhith ma tha.
Take a walk every day.	Gabh cuairt a h-uile latha.
Small town, good environment.	Baile beag, àrainneachd mhath.
She knew that, despite everything people said, she had an amazing voice.	Bha fios aice, a dh'aindeoin a h-uile dad a thuirt daoine, bha guth iongantach aice.
He guided it, even with his free hand inside.	Stiùir e e, eadhon le a làmh an-asgaidh na broinn.
One young woman with them, and the rest men.	Aon bhoireannach òg còmhla riutha, agus an còrr dhiubh fir.
There are often conflicting pieces of sales data.	Gu tric, bidh pìosan de dhàta reic ann a tha an aghaidh a chèile.
We have tried to keep it in the middle of the road.	Tha sinn air feuchainn ri a chumail ann am meadhan an rathaid.
People there a.	Daoine ann an sin a.
Anything seems possible.	Tha e coltach gu bheil rud sam bith comasach.
I feel bad about this.	Tha mi a’ faighinn droch fhaireachdainn mu dheidhinn seo.
In fact, it is very good for the price.	Mar fhìrinn, glè mhath airson a ’phrìs.
After the war.	Às dèidh a' chogaidh.
But oil is running out.	Ach tha ola a’ ruith a-mach.
I have to click around to find out.	Feumaidh mi briogadh timcheall airson sin fhaighinn a-mach.
The key opened the box.	Dh'fhosgail an iuchair am bogsa.
Then it was so weird.	An uairsin bha e cho neònach.
In other words, strong evidence of the impact of home benefit was identified.	Ann am faclan eile, chaidh fianais làidir de bhuaidh buannachd dachaigh a chomharrachadh.
Some tests are well established.	Tha cuid de dheuchainnean stèidhichte gu math.
You said you would.	Thuirt thu gun dèanadh tu.
It is very special.	Tha e gu math sònraichte.
Our small group had grown.	Bha a’ bhuidheann bheag againn air fàs.
If only people worked hard, good things would follow.	Mura biodh ach daoine ag obair cruaidh, leanaidh rudan math.
Life is no longer very attractive.	Chan eil beatha gu math tarraingeach tuilleadh.
They can't.	Chan urrainn dhaibh idir.
This is the mode of travel.	Is e seo an dòigh siubhail.
Well, you asked my reasons.	Uill, dh 'fhaighnich thu na h-adhbharan agam.
But give it time.	Ach thoir ùine dha.
It's a very important technology for my people.	Tha e na theicneòlas glè chudromach dha na daoine agam.
We have not met.	Chan eil sinn air coinneachadh.
It all passed by word of mouth.	Chaidh a h-uile càil seachad le facal beòil.
Contributes to the collection of samples.	A 'cur ri cruinneachadh samples.
No wonder he gets so many emotions.	Chan eil e na iongnadh gu bheil e a 'faighinn uiread de fhaireachdainnean.
Your child has had a good time alone.	Tha turas math air a bhith aig do phàisde e fhèin.
I hope that happens soon.	Tha mi an dòchas gun tachair sin gu sgiobalta.
Take these three, for example.	Gabh na trì seo, mar eisimpleir.
Going out to smoke helped her find out her feelings.	Le bhith a’ dol a-mach a smocadh chuidich i le bhith a’ faighinn a-mach na faireachdainnean aice.
It's not good if you have to explain it.	Chan eil e math ma dh'fheumas tu a mhìneachadh.
I even had one returned.	Bha eadhon fear agam air tilleadh.
The breath of the wind came.	Thainig anail na gaoithe.
I did not want to despair.	Cha robh mi airson a bhith an dòchas.
But his plan seemed to work.	Ach bha coltas gu robh am plana aige ag obair.
I have to go now.	Feumaidh mi falbh a-nis.
We know that, we know what kind of player he can be.	Tha fios againn air sin, tha fios againn dè an seòrsa cluicheadair as urrainn dha a bhith.
It's not a passport.	Chan e pas a th’ ann.
Further research on this issue would be helpful.	Bhiodh tuilleadh rannsachaidh air a’ cheist seo feumail.
They were just angry.	Cha robh annta ach feargach.
Or it may be more difficult.	No is dòcha gum bi e nas duilghe.
So there may be some order effects.	Mar sin tha e comasach gum bi cuid de bhuaidhean òrdugh ann.
We were with my dad, two weeks ago.	Bha sinn aig leithid m’ athar, o chionn dà sheachdain.
But they do not want or want in their original form.	Ach chan eil iad ag iarraidh no a dhìth anns a 'chruth thùsail aca.
After testing, subjects began the immune training program.	Às deidh deuchainn, thòisich cuspairean air a’ phrògram trèanaidh dìon.
It is famous for its flowers.	Tha e ainmeil airson a flùraichean.
He could not believe it.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn.
We can't start from where we want to be.	Chan urrainn dhuinn tòiseachadh bhon àite a bu mhath leinn a bhith.
Fun for me.	Spòrs dhomh.
They sleep through it.	Bidh iad a 'cadal troimhe.
We are certainly not the first to try to address this issue.	Gu cinnteach chan e sinne a’ chiad fheadhainn a dh’ fheuch ri dèiligeadh ris a’ chùis seo.
Eye pain.	Pian na shùilean.
But you will definitely be able to meet her again.	Ach gu cinnteach bidh e comasach dhut coinneachadh rithe a-rithist.
This is a very common pattern of behavior.	Is e pàtran giùlain gu math cumanta a tha seo.
Six patients were discharged during the study period.	Leig sia euslaintich a-mach rè ùine an sgrùdaidh.
Many were wounded or killed.	Chaidh mòran a ghoirteachadh no a mharbhadh.
It is on n-.	Is e ar n-.
In many ways this is how these stories work too.	Ann an iomadach dòigh is ann mar seo a tha na sgeulachdan sin ag obair cuideachd.
However, this was the original version.	B’ e seo, ge-tà, an dreach tùsail.
Turn right out.	Tionndaidh gu taobh dheas a-mach.
And her office tried to clean up even later.	Agus dh'fheuch an oifis aice ri glanadh eadhon nas fhaide air adhart.
We are awaiting one report submission process.	Tha sinn a’ feitheamh ri aon phròiseas airson aithisg a chuir.
He shouted at the two women.	Ghlaodh e ris an dithis bhoireannach.
Because he still had half at home.	Leis gu robh leth aige fhathast aig an taigh.
This, she thought, was her last chance.	B’ e seo, bha i a’ smaoineachadh, an cothrom mu dheireadh aice.
She did not and she became terribly upset.	Cha do rinn i agus dh'fhàs i uabhasach troimh-chèile.
She will never move from this place.	Cha ghluais i gu bràth bhon àite seo.
I do not necessarily like it, but these are the facts.	Cha toil leam e gu riatanach, ach is iad sin na fìrinnean.
She didn’t know the city, she didn’t care about it, she didn’t know us.	Cha robh i eòlach air a' bhaile, cha robh dragh aice mu dheidhinn, cha robh fios aice oirnn.
It took us a while to operate this radio as well.	Thug e greis dhuinn an rèidio seo obrachadh cuideachd.
They were not going to do it.	Cha robh iad a’ dol a dhèanamh.
So far everything has been good so far.	Gu ruige seo tha a h-uile dad air a bhith math gu ruige seo.
Operation.	Obrachaidh.
It is not just a fight against evil.	Chan e dìreach sabaid an aghaidh an uilc.
We didn't know they were coming.	Cha robh fios againn gum biodh iad a’ tighinn.
But I would take this as an opportunity to get to know you better.	Ach bhithinn a’ gabhail seo mar chothrom eòlas nas fheàrr fhaighinn ort fhèin.
The record lasted for just over a year.	Sheas an clàr airson beagan a bharrachd air bliadhna.
So an examination of the current process is very helpful.	Mar sin tha sgrùdadh air a 'phròiseas làithreach gu math feumail.
The real attack would then take place.	Bhiodh an fhìor ionnsaigh an uairsin a’ tachairt.
I can't think of a quick explanation for this right away.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air mìneachadh sgiobalta airson seo sa bhad.
Her clinical study showed that her general condition was fair.	Sheall an sgrùdadh clionaigeach aice gu robh an suidheachadh coitcheann aice meadhanach math.
It will be too late to do it later.	Bidh e ro fhadalach airson a dhèanamh nas fhaide air adhart.
But believe it or not this effect is pretty easy to make.	Ach creid e no nach eil tha a 'bhuaidh seo gu math furasta a dhèanamh.
We were far from any friends and family.	Bha sinn fada air falbh bho charaidean is theaghlach sam bith.
We will use two main methods to address these issues.	Cleachdaidh sinn dà phrìomh dhòigh gus dèiligeadh ris na ceistean sin.
This is to my advantage.	Tha seo na bhuannachd dhomh.
But you will not accept what we tell you.	Ach cha ghabh sibhse ris na tha sinn ag innse dhuibh.
That surprised me.	Chuir sin iongnadh orm.
It opens up ideas.	Tha e a’ fosgladh bheachdan.
Hope is something that everyone should have.	Tha dòchas na rud a bu chòir a bhith aig a h-uile duine.
All six crew members, the only people on board, were killed.	Chaidh na sia buill den sgioba, na h-aon daoine a bh' air bòrd, a mharbhadh.
She shook herself and smiled.	Chrath i i fhèin agus rinn i gàire oirre.
This lack of desire is not so bad.	An dìth miann seo, chan eil e cho dona.
The family was unplanned.	Cha robh an teaghlach air a phlanadh.
He was tall enough to walk just below.	Bha e àrd gu leòr gum b’ urrainn dha coiseachd dìreach fodha.
This was home.	Bha seo dhachaigh.
I know you do not know.	Tha fios agam nach eil fios agad.
I mean, she was ready.	Tha mi a 'ciallachadh, bha i deiseil.
I could not find that report.	Cha deach agam air an aithisg sin a lorg.
Multi-agency analyzes were used to answer these questions.	Chaidh mion-sgrùdaidhean ioma-bhuidhnean a chleachdadh gus na ceistean sin a fhreagairt.
'Well done.	'S math a rinn thu.
You're not interested, don't lead me.	Chan eil ùidh agad, na stiùir mi.
But you'd better get there early or it might be worse.	Ach b’ fheàrr dhut faighinn ann tràth no ‘s dòcha gum bi e nas miosa.
There is currently no trust.	Chan eil earbsa ann an-dràsta.
These efforts, however, have not been successful for a number of reasons.	Chan eil na h-oidhirpean sin, ge-tà, air a bhith soirbheachail airson grunn adhbharan.
white v.	geal v.
I love my family.	Tha gaol agam air mo theaghlach.
This was much worse than he had expected.	Bha seo mòran na bu mhiosa na bha e an dùil a bhith.
It was for you.	Bha e a’ dol dhut.
But that is not the case, especially in a tough economy.	Ach chan eil sin fìor, gu sònraichte ann an eaconamaidh chruaidh.
Shaping a plan, or something like that.	Plana a’ gabhail cumadh, no rudeigin mar sin.
Except we never did.	A-mhàin cha do rinn sinn a-riamh.
And that saved your life.	Agus shàbhail sin do bheatha.
So do not give up immediately.	Mar sin na leig seachad sa bhad.
So leave a message.	Mar sin fàg teachdaireachd.
Symptoms usually last only a few hours or days.	Mar as trice chan eil na comharraidhean a 'mairsinn ach beagan uairean a thìde no làithean.
I get the same thing for three months every year.	Bidh mi a’ faighinn an aon rud airson trì mìosan gach bliadhna.
But he is doing very well with this song.	Ach tha e a’ dèanamh glè mhath leis an òran seo.
Everything was possible.	Bha a h-uile dad comasach.
I fell in love with him.	Thuit mi ann an gaol leis.
Will is stronger than love.	Tha Will nas làidire na gaol.
Get yourself to look at the whole thing.	Thoir ort fhèin coimhead air an rud gu lèir.
Everyone is equal before the law.	Tha a h-uile duine co-ionnan air beulaibh an lagha.
He was suffering.	Bha e a’ fulang.
Now he was called upon to play a much more active role.	A-nis bha e air a ghairm gus pàirt mòran nas gnìomhaiche a chluich.
I need to do more research on this.	Feumaidh mi barrachd rannsachaidh a dhèanamh air seo.
He had to be out of the house, away from her.	Dh'fheumadh e a bhith a-mach às an taigh, air falbh bhuaipe.
Great building and will do what it needs to do.	Togalach fìor mhath agus nì e na dh’ fheumas e a dhèanamh.
Notice, she told herself.	Thoir an aire, thuirt i rithe fhèin.
It took several hours.	Thug e grunn uairean a thìde.
Believe your own judgment.	Creid do bhreitheanas fhèin.
You have nothing to lose by writing more do this.	Chan eil dad agad ri chall le bhith a’ sgrìobhadh barrachd dèan ri seo.
Unaware, he continued his deeper exploration of the city.	Gun duine fhaicinn, lean e air leis an rannsachadh nas doimhne dhan bhaile.
They can hate.	Faodaidh iad fuath.
He pays it better than we can even imagine.	Tha e ga phàigheadh ​​​​nas fheàrr na as urrainn dhuinn eadhon smaoineachadh.
I'm not sorry for that.	Chan eil mi duilich airson sin.
But business people usually do not.	Ach mar as trice chan eil luchd-gnìomhachais a 'dèanamh sin.
He looked over his shoulder and then continued closer.	Sheall e thairis air a ghualainn agus an uairsin lean e nas fhaisge.
We have to fight them.	Feumaidh sinn sabaid riutha.
You can take over your life again.	Faodaidh tu do bheatha a ghabhail thairis a-rithist.
The second was political.	Bha an dàrna fear poilitigeach.
He has had it for two years.	Tha e air a bhith aige airson dà bhliadhna.
There was no crying.	Cha deach caoineadh a dhèanamh.
Whatever that may mean.	Ge bith dè a dh’ fhaodadh sin a bhith a’ ciallachadh.
Starting a company in this business is not easy.	Chan eil e furasta companaidh a thòiseachadh sa ghnìomhachas seo.
And women knew what it meant to be a real woman.	Agus bha fios aig boireannaich dè bha e a’ ciallachadh a bhith nam boireannaich fìor.
He was involved.	Bha e an sàs.
Heart attack, good man.	Ionnsaigh cridhe, fear math.
I don't know what they might try.	Chan eil fios agam dè dh’ fhaodadh iad feuchainn.
I saw the truth in his words.	Chunnaic mi an fhìrinn anns na faclan aige.
He never asked again after my day.	Cha do dh'fhaighnich e tuilleadh às deidh mo latha.
She touched her own heart.	Chuir i làmh ri a cridhe fhèin.
Pain, if present, can be associated with changes in stress and anxiety.	Faodaidh pian, ma tha e an làthair, a bhith co-cheangailte ri atharrachaidhean ann an cuideam agus iomagain.
Don't talk to me again.	Na bruidhinn rium a-rithist.
He had not taken off his costume.	Cha robh e air a chulaidh a thoirt dheth.
There is only one way to take it, that is completely.	Chan eil ann ach aon dòigh air a ghabhail, is e sin gu tur.
You cannot read such a book.	Chan urrainn dhut a leithid de leabhar a leughadh.
You are waiting for someone to save you.	Tha thu a’ feitheamh air fear airson do shàbhaladh.
Seven minutes of happiness.	Seachd mionaidean de thoileachas.
It has never come from behind.	Chan eil e a-riamh air tighinn bhon chùl.
Money died less than four months later.	Chaochail airgead nas lugha na ceithir mìosan às deidh sin.
No evidence was provided regarding this visit.	Cha deach fianais sam bith a thoirt seachad mun turas seo.
I understand that.	Tha mi a’ tuigsinn an taobh sin.
It's going slow.	Tha e slaodach a’ dol.
She is a very tidy and beautiful child.	Tha i na leanabh gu math sgiobalta agus breagha.
Ordinary people are here.	Tha daoine àbhaisteach an seo.
Countries have been doing this since time immemorial.	Tha dùthchannan air a bhith a’ dèanamh seo bho thòisich an ùine.
These relationships can be valuable.	Faodaidh na dàimhean sin a bhith luachmhor.
It can represent the size of the set.	Faodaidh e meud an t-seata a riochdachadh.
He heard her laugh out loud.	Chuala e i a’ gàireachdainn gu h-àrd.
Young left the car.	Dh’fhàg Young an càr.
Never be the one he was.	Na bi a-riamh am fear a bha e.
I do not know the day or the month today.	Chan aithne dhomh an latha no a’ mhìos an-diugh.
Get on the floor and hide.	Faigh air an làr agus falaich.
The more you apply, the more you get.	Mar as motha a chuireas tu a-steach, is ann as motha a gheibh thu.
The plane was dark and quiet.	Bha am plèana dorcha agus sàmhach.
As a child, you work tirelessly.	Mar leanabh, bidh thu ag obair gun ùine.
Especially in front of her.	Gu sònraichte air beulaibh i.
I would do it though.	Dhèanadh mi e ge-tà.
You were born to make a difference.	Rugadh tu airson eadar-dhealachadh a dhèanamh.
I think you remember where they are.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cuimhne agad càite a bheil iad.
You may win, you may lose, but they do not care.	Is dòcha gum buannaich thu, is dòcha gun caill thu, ach chan eil dragh sam bith orra.
These are young, very young lads.	Tha iad sin nan gillean òga, fìor òg.
I would stop him.	Chuirinn stad air.
Science is like that.	Tha saidheans mar sin.
You just have to make a few adjustments.	Dìreach feumaidh tu beagan atharrachaidhean a dhèanamh.
I made him work today.	Thug mi air a bhith ag obair an-diugh.
I do not understand.	Chan eil mi a’ tuigsinn.
You play with emotions, feelings, life.	Tha thu a’ cluich le faireachdainnean, faireachdainnean, beatha.
We came out very strong in the second half.	Thàinig sinn a-mach gu math làidir san dàrna leth.
I'm afraid of getting worse by trying to do better.	Tha eagal orm a bhith a’ dèanamh nas miosa le bhith a’ feuchainn ri dèanamh nas fheàrr.
Being close again.	A bhith faisg a-rithist.
It worked out in my head until we started talking.	Bha e air obrachadh a-mach nam cheann gus an do thòisich sinn a’ bruidhinn.
To me, man is defined as many things.	Dhòmhsa, tha duine air a mhìneachadh mar iomadh rud.
She has been beyond words for some time now.	Tha i air a bhith nas fhaide na faclan airson ùine a-nis.
This is not middle school football.	Chan e ball-coise meadhan-sgoile a tha seo.
With that shock, right now, it looked like something had been released.	Leis an clisgeadh sin, dìreach a-nis, bha e coltach gun deach rudeigin a leigeil ma sgaoil.
It's as if she only knows the truth that will save the team.	Tha e mar gum biodh fios aice ach an fhìrinn a shàbhaileas an sgioba.
Totally out of control.	Gu tur a-mach à smachd.
I was scared to give anyone a chance.	Bha an t-eagal orm cothrom a thoirt do dhuine sam bith.
You mentioned a mobile phone, for example.	Thug thu iomradh air fòn-làimhe, mar eisimpleir.
You can respond to challenges in your life.	Faodaidh tu freagairt a thoirt do dhùbhlain nad bheatha.
There was no fresh blood, but that was the only good news.	Cha robh fuil ùr ann, ach b' e sin an aon naidheachd mhath.
It just has to.	Feumaidh e dìreach.
But it did feel like it was being overturned by a truck.	Ach bha e a’ faireachdainn mar gun robh e air a ruith thairis le làraidh.
This was their home.	B’ e seo an dachaigh aca.
She just gave up.	Thug i seachad dìreach.
Nothing at first.	Chan eil dad an toiseach.
They would be well rested and properly fed in no time.	Chuireadh fois mhath agus biadh ceart iad ann an ùine sam bith.
But not because she had once been a perfect little boy.	Ach chan ann air sgàth gu robh i air a bhith na balach beag foirfe uaireigin.
The population is another example.	Tha àireamh an t-sluaigh na eisimpleir eile.
I knew their families and their jobs.	Bha mi eòlach air na teaghlaichean agus na h-obraichean aca.
Each level is a test for him, the outcome is unknown.	Tha gach ìre na dheuchainn dha, chan eil fios dè a bhuil.
Ask the person to raise both arms.	Iarr air an neach an dà ghàirdean a thogail.
This does not create anything new either.	Chan eil seo a' cruthachadh rud ùr nas motha.
Eventually, she won and died.	Mu dheireadh, bhuannaich i agus bhàsaich i.
He pushed them away.	Phut e air falbh iad.
I even came back and did a test run.	Thàinig mi eadhon air ais agus rinn mi deuchainn deuchainn.
The world of the collection is the same.	Tha saoghal a 'chruinneachaidh mar an ceudna.
I just wanted to give it my all.	Bha mi ag iarraidh a h-uile dad a b’ urrainn dha a thoirt dhomh.
Who perfect and look at that.	Cò foirfe agus a choimhead air sin.
You don't even have to look at another one.	Chan fheum thu eadhon coimhead air fear eile.
This does not have to be, however.	Chan fheum seo a bhith, ge-tà.
I'll be back in a bit.	Bidh mi air ais ann am beagan.
No, this post has nothing to do with my mother.	Chan e, chan eil gnothach sam bith aig a’ phost seo ri mo mhàthair.
He went out.	Chaidh e a-mach.
Maybe he didn't help me much.	Is dòcha nach tug e mòran taic dhomh.
Let’s make it simple.	Dèanamaid sìmplidh e.
It was a beautiful little place.	’S e àite beag brèagha a bh’ ann.
I'm sorry you hurt.	Tha mi duilich gu bheil thu air do ghoirteachadh.
It shows itself.	Bidh e ga shealltainn fhèin.
It could not end like this.	Cha b’ urrainn dha crìochnachadh mar seo.
I wonder when someone loves me.	Tha iongnadh orm nuair a tha gaol aig cuideigin orm.
Her face is tired.	A h-aodann sgìth.
I've been playing this game for a few years now.	Tha mi air a’ gheama seo a chluich airson beagan bhliadhnaichean a-nis.
This is the wrong view to take.	Is e seo an sealladh ceàrr ri ghabhail.
Person, man vs.	Duine, fear vs.
All tests were repeated three times in total.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris trì tursan gu h-iomlan.
Please guide me through it.	Feuch an stiùir thu mi troimhe.
Members of the public are welcome.	Tha fàilte air a’ phoball.
If we got this right.	Ma fhuair sinn seo ceart.
You are not old.	Chan eil thu sean.
Since then he has never spoken to me again.	Bhon uairsin cha do bhruidhinn e rium a-rithist.
The other two were men.	Bha an dithis eile nam fir.
Which name is up to you.	Dè an t-ainm a tha an urra riut fhèin.
What things they want as a man.	Dè na rudan a tha iad ag iarraidh mar dhuine.
We worry about being in traffic.	Bidh dragh oirnn mu dheidhinn a bhith ann an trafaic.
This story did not exist where young girls could see themselves.	Cha robh an sgeulachd seo ann far am faiceadh nigheanan òga iad fhèin.
His days, from the very beginning, were ordained.	Bha a làithean, bhon fhìor thoiseach, air an òrdachadh.
It was sold.	Chaidh a reic.
He walked with his head down.	Choisich e le a cheann sìos.
We can still have families, those of us who want them.	Tha e comasach dhuinn teaghlaichean a bhith againn fhathast, an fheadhainn againn a tha gan iarraidh.
It was hard though.	Bha e cruaidh ge-tà.
She turned to him, away from the water.	Thionndaidh i ris, air falbh bhon uisge.
It surprised me that they let me do it for sure.	Chuir e iongnadh orm gun do leig iad leam a dhèanamh dha-rìribh.
It may feel like a dream.	Is dòcha gu bheil e a’ faireachdainn mar aisling.
Well, no thanks.	Uill, chan eil taing.
Someone else had moved on to stand near the king.	Bha cuideigin eile air gluasad air adhart gu seasamh faisg air an rìgh.
I want to be with her.	Tha mi airson a bhith rithe.
Keep track of the correct questions.	Cùm sùil air na ceistean ceart.
There were currently no customers.	Cha robh luchd-ceannach ann an-dràsta.
There was no way anyone did them.	Cha robh dòigh air an do rinn duine iad.
It is our role model.	Is e ar modail dreuchd.
A variety of body parts and animal names.	Measgachadh de phàirtean bodhaig agus ainmean bheathaichean.
Its power comes from below.	Tha a chumhachd a 'tighinn bho shìos.
It even gives you the option to add your own, if you like.	Bheir e eadhon an roghainn do chuid fhèin a chuir ris, ma thogras tu.
I got up early and ran out to meet him.	Dh'èirich mi tràth agus ruith mi a-mach gus coinneachadh ris.
About the lights and the men.	Mu na solais agus na fir.
Then he turned to wanting to help people.	An uairsin thionndaidh e gu bhith ag iarraidh daoine a chuideachadh.
The light circulation was slightly different.	Bha an cuairteachadh solais beagan eadar-dhealaichte.
I didn't really enjoy it even then.	Cha do chòrd e rium gu mòr eadhon an uairsin.
But it seems fair to go with that.	Ach tha e coltach gu bheil e cothromach a bhith a’ stiùireadh le sin an seo.
I love magic.	Tha gaol agam air draoidheachd.
Costs are reasonable.	Tha cosgaisean reusanta.
Let them know that they will never look the same to you again.	Biodh fios aca nach biodh iad a’ coimhead an aon rud riut gu bràth tuilleadh.
So that's what it is.	Mar sin is e sin a tha ann.
In fact it has been a bit more difficult on a boat.	Gu dearbh tha e air a bhith caran nas duilghe air bàta.
We went to the local library.	Chaidh sinn dhan leabharlann ionadail.
I just keep thinking about these other kids.	Tha mi dìreach a’ cumail a’ smaoineachadh mu na clann eile sin.
But she did not hit the dog.	Ach cha do bhuail i an cù.
We were just making a great and fun TV series.	Bha sinn dìreach a’ dèanamh sreath telebhisean sgoinneil agus spòrsail.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
Please review previous images if necessary.	Thoir sùil air ais air na dealbhan roimhe ma dh’ fheumas tu.
Come on, let's just go.	Thig air adhart, rachamaid dìreach.
She chose to be part of her project.	Roghnaich i a bhith mar phàirt den phròiseact aice.
She does not want to talk about these things.	Chan eil i airson bruidhinn mu na rudan sin.
Anyway, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Co-dhiù, tha sinn a’ stiùireadh beatha fhallain timcheall an seo.
They are not soldiers.	Chan e saighdearan a th’ annta.
Usually she only saw dead people.	Mar as trice chan fhaca i ach daoine marbh.
I would like to apply for that place.	Bu mhath leam tagradh a dhèanamh airson an àite sin.
You can stay there until you are completely healthy.	Faodaidh tu fuireach ann gus am bi thu gu tur fallain.
There were not many boats left.	Cha robh mòran bàta air fhàgail.
The men were then divided into four groups.	An uairsin chaidh na fir a roinn ann an ceithir buidhnean.
We need to get you on the road now.	Feumaidh sinn do thoirt air an rathad a-nis.
Smile while others try to take you down.	Dèan gàire nuair a bhios cuid eile a’ feuchainn ri do thoirt sìos.
The various options are discussed below.	Thèid na diofar roghainnean a dheasbad gu h-ìosal.
We've done a lot of work on your case.	Rinn sinn tòrr obrach air a’ chùis agad.
I was in bed before ten.	Bha mi anns an leabaidh ro dheich.
National security interests.	Ùidhean tèarainteachd nàiseanta.
I really tried to do that with my stuff.	Dh’ fheuch mi dha-rìribh ri sin a dhèanamh leis an stuth agam.
But because of their desire to live they turned their lives around.	Ach air sgàth an toil a bhith beò thionndaidh iad am beatha timcheall.
All but yourself.	Uile ach thu fhèin.
I wanted to leave.	Bha mi airson falbh.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
Take it.	Gabh leis.
It couldn't be worse if someone told her stories.	Cha b’ urrainn dha a bhith gu tur dona nan robh cuideigin ag innse sgeulachdan dhi.
It is his default setting.	Is e an suidheachadh bunaiteach aige.
Zero could mean black, and one could mean white.	Dh’ fhaodadh neoni a bhith a’ ciallachadh dubh, agus dh’ fhaodadh fear a bhith a’ ciallachadh geal.
Just more pressure.	Dìreach barrachd cuideam.
And so will this one.	Agus mar sin bidh am fear seo.
Looks like you have a hard time indeed.	Tha e coltach gu bheil fortan cruaidh agad gu dearbh.
She could not have expected it.	Cha b’ urrainn dhi a bhith an dùil ris.
I decided not to include them here.	Cho-dhùin mi gun a bhith gan toirt a-steach an seo.
The blog.	Le blog.
They are more concerned about what they are doing.	Tha barrachd uallach orra mu na tha iad a' dèanamh.
I believe, at least.	Tha mi creidsinn, co-dhiù.
Stop, end of story.	Stad, deireadh na sgeòil.
But she did not want to suggest that.	Ach cha robh i airson sin a mholadh.
So that was not my fight.	Mar sin cha b’ e sin mo shabaid.
He told everyone to wait a few days.	Dh'iarr e air a h-uile duine feitheamh beagan làithean.
Just for a second.	Dìreach airson diog.
New things come up.	Thig rudan ùra am bàrr.
They covered it up.	Chòmhdaich iad suas e.
But that was three weeks ago.	Ach bha sin o chionn trì seachdainean.
We listen to you.	Bidh sinn ag èisteachd riut.
The service is awesome.	Tha an t-seirbheis uamhasach.
I did not tell you the whole truth.	Cha do dh'innis mi an fhìrinn gu lèir dhut.
I wanted solid ground so badly now.	Bha mi ag iarraidh talamh daingeann cho dona a-nis.
Good people to deal with.	Daoine math airson dèiligeadh riutha.
Other than that, it's very expensive.	A bharrachd air an sin, tha e gu math daor.
There did not seem to be much traffic this morning.	Bha e coltach nach robh mòran trafaic air madainn an-diugh.
As you are.	Mar a tha thu.
Each process has a set of tasks.	Tha seata de ghnìomhan anns gach pròiseas.
She followed the dog's progress with great interest.	Lean i adhartas a' chù le ùidh mhòr.
Part one is available here.	Tha pàirt a h-aon ri fhaighinn an seo.
I've had two in my life.	Tha mi air a bhith aig dithis nam bheatha.
This result is sharp for two reasons.	Tha an toradh seo geur airson dà adhbhar.
Once outdoors, they are often in good shape.	Aon uair 's gu bheil iad a-muigh, bidh iad tric ann an cumadh math.
A united government ?.	Riaghaltas aonaichte?.
She had to get some.	Bha aice ri beagan fhaighinn.
He does not like it.	Cha toil leis e.
But the story about the shoes came from a lower level.	Ach thàinig an sgeulachd mu na brògan bho ìre nas ìsle.
We will be there and hope to meet you.	Bidh sinn ann agus tha sinn an dòchas coinneachadh riut.
Home, download it.	Dachaigh, rinn e luchdachadh sìos.
They start planning instead of playing.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' planadh an àite a bhith a 'cluich.
In most cases this is at the beginning of the jump.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean tha seo aig toiseach an leum.
That's great.	Tha sin uabhasach math.
Finally seeing the whole team together.	Mu dheireadh thall a’ faicinn an sgioba gu lèir còmhla.
We walked into the light together.	Choisich sinn a-steach don t-solas còmhla.
They have a lot of services that they sell to every customer.	Tha tòrr sheirbheisean aca a bhios iad a’ reic airson gach neach-ceannach.
Please try again.	Feuch ris a-rithist.
Can't find what you're looking for?	Nach lorg thu na tha thu a’ sireadh ?.
But take a moment to talk to us.	Ach gabh mionaid airson bruidhinn rinn.
Free, open to the public.	An-asgaidh, fosgailte don phoball.
Cycle out.	Rothairich a-mach.
I will do my duty.	Bidh mi a’ dèanamh mo dhleasdanas.
They said we should not tax books.	Thuirt iad nach bu chòir dhuinn cìsean a chur air leabhraichean.
I know this has very rarely happened, if ever.	Tha fios agam gur ann glè ainneamh a thachair seo, ma bha a-riamh.
What in the world a.	Dè an t-saoghail a.
Too young for him, especially tonight.	Gu math ro òg dha, gu sònraichte a-nochd.
I never needed it.	Cha robh feum agam air a-riamh.
So the logic of the research plan is quite simple.	Mar sin tha loidsig a’ phlana rannsachaidh caran sìmplidh.
I am so slow.	Tha mi cho slaodach.
Of course, it starts with the weather.	Gu dearbh, tha e a 'tòiseachadh leis an aimsir.
This does not seem to be the case in general.	Tha e coltach nach eil seo fìor san fharsaingeachd.
Everyone on earth as a special sight and features.	Gach duine air an talamh mar shealladh agus feartan sònraichte.
I am responsible for the end of the world.	Tha mi cunntachail airson deireadh an t-saoghail.
We had a good time there.	Bha deagh ùine againn an sin.
I knew she would find it there.	Bha fios agam gum faigheadh ​​​​i an sin e.
I only saw part.	Chan fhaca mi ach pàirt.
Everything would have gotten worse.	Bhiodh a h-uile dad air fàs dona.
Ask for the things you need to start your career.	Faighnich airson na rudan a dh 'fheumas tu airson do dhreuchd a thòiseachadh.
Of course, he knows all the answers.	Gu dearbh, tha fios aige air a h-uile freagairt.
That's what people know.	Sin na tha fios aig daoine.
Then do just that.	An uairsin dèan dìreach sin.
We do not share that reading.	Chan eil sinn a 'roinn an leughaidh sin.
I lie for a living.	Tha mi a 'laighe airson bith-beò.
It feels slow.	Tha e a’ faireachdainn slaodach.
The house was on fire.	Bha an taigh a’ losgadh.
He took it back to where it had come from.	Thug e air ais e far an tàinig e.
There was a lot of extra work involved.	Bha tòrr obair a bharrachd na lùib.
It was my decision.	B’ e mo cho-dhùnadh a bh’ ann.
I fear for his life.	Tha eagal orm airson a bheatha.
I had two concerns.	Bha dà dhragh orm.
Change the subject.	Atharraich an cuspair.
We're so happy to be home.	Tha sinn toilichte a bhith a’ tighinn dhachaigh.
One gets a second chance.	Tha aon a’ faighinn dàrna cothrom.
Finally he spoke.	Mu dheireadh labhair e.
He is learning at work.	Tha e ag ionnsachadh aig an obair.
I was at the party first.	Bha mi aig a’ phàrtaidh an toiseach.
She completely changed her behavior.	Dh'atharraich i a giùlan gu tur.
The human child.	Leanabh an duine.
This is a great place.	Is e àite fìor mhath a tha seo.
The ride is not a race.	Chan e rèis a th’ anns an turas.
Everyone wants to see points.	Tha a h-uile duine airson puingean fhaicinn.
It was as hard as getting a game.	Bha i cho cruaidh ri geama fhaighinn.
There is something they do not want us to know.	Tha rudeigin ann nach eil iad airson gum bi fios againn.
The reason she was alive.	An t-adhbhar a bha i beò.
The picture is not yet well understood.	Chan eil an dealbh fhathast air a thuigsinn gu math.
One thing seems clear.	Tha coltas gu bheil aon rud soilleir.
But it happens every day.	Ach tha e a 'tachairt a h-uile latha.
People are really nice.	Tha daoine gu math snog.
Yes, only men's groups are wrong.	Tha, tha buidhnean fir a-mhàin ceàrr.
This connection seems to be due to a combination of factors.	Tha e coltach gu bheil an ceangal seo mar thoradh air measgachadh de fhactaran.
Boys who just want to score don’t have to apply here.	Chan fheum balaich a tha dìreach airson sgòr tagradh a dhèanamh an seo.
However, such evidence is rare.	Ach, tha fianais den t-seòrsa seo gu math tearc.
Do not disturb the air temperature.	Na cuir dragh air teòthachd an adhair.
He placed the camera at the bottom of the toolbox.	Chuir e an camara aig bonn a’ bhogsa inneil.
Alternatively, you could look at the offers and accept one.	No, dh’ fhaodadh tu coimhead air na tairgsean agus gabhail ri fear.
The data leaves room for discussion.	Bidh an dàta a’ fàgail rùm airson deasbad.
And maybe not.	Agus 's dòcha nach eil.
He put his camera case on the floor.	Chuir e a chùis camara air an làr.
We can sort something out.	Faodaidh sinn rudeigin a rèiteach.
Give me love.	Thoir dhomh gaol.
Maybe that was it.	Is dòcha gur e sin a bh’ ann.
We took charge.	Ghabh sinn uallach.
We feel very sorry for her and her family.	Tha sinn a’ faireachdainn gu mòr air a son agus air a teaghlach.
She has a good head of hair, blonde hair.	Tha ceann math falt oirre, falt bàn.
This is the level function of systems in society.	Is e seo gnìomh ìre siostaman sa chomann-shòisealta.
We just kept going.	Bha sinn dìreach a’ cumail ar loidhne.
I just sat up in bed.	Shuidh mi dìreach suas anns an leabaidh.
But mine is not at all as good as his.	Ach cha'n 'eil mo chuid-sa idir cho math ris an fhear aige.
It is my opportunity to pay.	Is e mo chothrom pàigheadh.
No one but me.	Chan eil duine ach mise.
I have a bad cold.	Tha droch fhuachd orm.
It changes the way we live.	Tha e ag atharrachadh mar a tha sinn beò.
So go back two steps and try again.	Mar sin thèid iad air ais dà cheum agus feuch ris a-rithist.
There was no way they could pull it off.	Cha robh dòigh sam bith air am b’ urrainn dhaibh a tharraing suas.
They were very surprised to see us walking up there.	Chuir e iongnadh mòr orra ar faicinn a’ coiseachd suas an sin.
I saw that he was not in good shape.	Chunnaic mi nach robh e ann an cumadh math.
Others had to follow suit or fall behind.	Bha aig cuid eile ri deise a leantainn no tuiteam air dheireadh.
I just want to talk to you.	Tha mi dìreach airson bruidhinn riut.
We did not live beyond our means.	Cha robh sinn beò nas fhaide na ar dòigh.
This man needs to be taken care of.	Feumaidh an duine seo cùram a ghabhail.
I just want some information from you.	Tha mi dìreach ag iarraidh beagan fiosrachaidh bhuat.
We look tired.	Tha sinn a’ coimhead sgìth.
I saw it all.	Chunnaic mi a h-uile càil.
I could barely see his face.	Is gann a chunnaic mi aodann.
He knows, so he does not have to show his knowledge.	Tha fios aige, agus mar sin chan fheum e a chuid eòlais a thaisbeanadh.
He knows that, at an age, he has no time to spend.	Tha fios aige, aig aois, nach eil ùine aige ri chaitheamh.
She was angry as hell, too.	Bha i feargach mar ifrinn, cuideachd.
I'm very happy and my results aren't that bad either.	Tha mi glè thoilichte agus chan eil na toraidhean agam cho dona nas motha.
But doubt is far more dangerous than this.	Ach tha teagamh tòrr nas cunnartaiche na seo.
A second take was then made.	Chaidh dàrna gabhail a dhèanamh an uairsin.
Together they would have seven children.	Còmhla bhiodh seachdnar chloinne aca.
And more powerful.	Agus nas cumhachdaiche.
There are no reasons to investigate.	Chan eil adhbharan ann airson sgrùdadh a dhèanamh.
I don’t have to open those eyes.	Chan fheum mi na sùilean sin fhosgladh.
In fact, you have met her before.	Gu fìrinneach, choinnich thu rithe roimhe seo.
They are amazing animals.	Tha iad nam beathaichean iongantach.
He tried to lift himself, and fell.	Dh'fheuch e ri e fhèin a thogail, agus thuit e.
It felt like a long time.	Bha e a’ faireachdainn fada.
You have a family, a good job, so much for living.	Tha teaghlach agad, obair mhath, uimhir airson a bhith beò.
I know you know that though.	Tha fios agam gu bheil fios agad air sin ge-tà.
It was very clean and tidy.	Bha e gu math glan agus glan.
Hear his last words.	Cluinn na briathran deireannach aige.
They are just as good as each other.	Tha iad cho ceart ri chèile.
What to buy.	Dè a cheannaicheas iad.
So it's on.	Mar sin tha e air.
There was a time when he made an exception.	Bha aon uair ann far an do rinn e eisgeachd.
He does not consider a man's mother and sister as women.	Chan eil e a 'beachdachadh air màthair agus piuthar duine mar bhoireannaich.
I told him he was too clever for that stick.	Thuirt mi ris gu robh e ro ghlic air son a' bhata sin.
Get them to follow you.	Thoir orra do leantainn.
The man became soft.	Dh’fhàs an duine bog.
Children love me.	Tha gaol aig clann orm.
I love your mouth.	Is toigh leam do bheul.
The answer is given below.	Tha am freagairt air a thoirt seachad gu h-ìosal.
Then he got a real client.	An uairsin fhuair e fìor neach-dèiligidh.
And she was funny too.	Agus bha i èibhinn cuideachd.
The first month of the year has come and gone.	Tha a’ chiad mhìos den bhliadhna air tighinn agus air falbh.
They look great with everything.	Bidh iad a’ coimhead glè mhath leis a h-uile càil.
You can be sure of that.	Faodaidh tu a bhith cinnteach às an sin.
She looked at me.	Thug i sùil orm.
Your actions are going to be his.	Bidh na gnìomhan agad gu bhith aige.
They move away, they don't quite run, but they don't walk anymore.	Bidh iad a 'gluasad air falbh, chan eil iad buileach a' ruith, ach chan eil iad a 'coiseachd nas motha.
They do not exist today.	Chan eil iad ann an-diugh.
There was no money going to that community for a year.	Cha robh airgead sam bith a' dol dhan choimhearsnachd sin airson bliadhna.
Someone around here knows how to cook.	Tha fios aig cuideigin mun cuairt an seo mar a chòcaicheas tu.
No strategy is silly enough.	Chan eil ro-innleachd sam bith gòrach gu leòr.
Men can grow hair just like women do.	Faodaidh fir falt fhàs mar a nì boireannaich.
These are the things you are sure you can fix.	Is iad sin rudan a tha thu cinnteach as urrainn dhut a cheartachadh.
All very light and ok.	Uile gu math aotrom agus ceart gu leòr.
Military action.	Gnìomh armailteach.
He realized another early dream.	Thuig e aisling tràth eile.
But there was something wrong with it too.	Ach bha rudeigin ceàrr air cuideachd.
Although it is now.	Ged a tha e a-nis.
With his family.	Còmhla ri a theaghlach.
There were a lot of them.	Bha tòrr dhiubh ann.
There must have been.	Feumaidh gun robh.
You have seen those.	Tha thu air an fheadhainn sin fhaicinn.
That will be an option.	Bidh sin na roghainn.
Straight ahead.	Dìreach air adhart.
Or rule.	No a riaghladh.
Let people know in action here.	Thoir fios do dhaoine gu gnìomh an seo.
Behavior has never changed.	Chan eil giùlan a-riamh air atharrachadh.
And she gets free medical care.	Agus gheibh i cùram meidigeach an-asgaidh.
The release date is three months away.	Tha an ceann-latha sgaoilidh trì mìosan air falbh.
These are from the past.	Tha iad seo bhon àm a dh'fhalbh.
Thank you for your help again.	Tapadh leibh airson do chuideachadh a-rithist.
The cars had to wait about an hour and a half.	B’ fheudar feitheamh mu uair gu leth airson nan càraichean.
I'd love to see it go that way.	Bu mhath leam fhaicinn a’ dol mar sin.
I needed a break.	Bha feum agam air fois.
She now wanted to know how he was feeling from someone else.	Bha i a-nis airson faighinn a-mach mar a bha e a’ faireachdainn bho fhear eile.
They turn twice a day for several days.	Tionndaidh iad dà uair san latha airson grunn làithean.
I can promise not.	Is urrainn dhomh gealltainn nach dèan.
None of us, maybe not even the players themselves.	Chan eil gin againn, is dòcha nach eil eadhon na cluicheadairean fhèin.
He enjoyed being with people.	Chòrd e ris a bhith còmhla ri daoine.
I can tell you, of course, but that was not the case.	Tha iad air mo chuimhne innse dhut, gu dearbh, ach cha b’ e sin a bh’ ann.
For there was no past.	Oir cha robh àm a dh'fhalbh ann.
Human mothers need help.	Feumaidh màthraichean daonna cuideachadh.
Although they are small, they have a lot of work to do.	Ged a tha iad beag, tha obair mhòr aca.
Do not do it to date.	Na dèan fhathast chun an latha an-diugh.
Her son was in trouble with drugs.	Bha a mac ann an trioblaid le drogaichean.
Your comments, my time and efforts.	Do bheachdan, mo chuid ùine agus oidhirpean.
The key is to be in the right place and be creative.	Is e an rud as cudromaiche a bhith san àite cheart agus a bhith cruthachail.
You can't walk over it.	Chan urrainn dhut coiseachd thairis air.
I love you so much!.	Tha gràdh cho mòr agam ort!.
He did great evil, under the influence of his wicked wife.	Rinn e olc mòr, fo bhuaidh a dhroch mhnà.
It's very sad.	Tha e uabhasach duilich.
You did not cross it.	Cha deach thu thairis air.
Too slow for my application.	Ro shlaodach airson an tagradh agam.
It was in that man's mind.	Bha e ann an inntinn an duine sin.
I started making the bed.	Thòisich mi air an leabaidh a dhèanamh.
However, to have a working online store you need several steps.	Ach, airson bùth air-loidhne obrach a bhith agad tha feum air grunn cheumannan.
Then came the familiar movement.	An uairsin thàinig an gluasad eòlach.
Enemy.	Namhaid.
You are not there yet.	Chan eil thu ann fhathast.
Just a name on the board, nothing more.	Dìreach ainm air a 'bhòrd, gun dad a bharrachd.
After so many dead ends.	Às deidh uimhir de chrìochan marbh.
She was not, at all, what made her believe the world she was.	Cha robh i, buileach, dè thug i air an t-saoghal a chreidsinn a bha i.
I noticed very little without side play.	Mhothaich mi glè bheag gun chluich taobh.
You have not told me anything for a long time.	Chan eil thu air dad innse dhomh airson ùine mhòr.
One of the soldiers caught my eye.	Rug fear de na saighdearan air mo shùil.
Therefore, energy prices will be much, much higher.	Mar sin, bidh prìsean lùtha mòran, mòran nas àirde.
Well, there you have it.	Uill, sin agad e.
But there was also relief.	Ach bha faochadh ann cuideachd.
He was dead in a minute.	Bha e marbh ann am mionaid.
I appreciate your concern.	Tha mi a’ cur luach air do dhragh.
But there was no fighting at all.	Ach cha robh aon sabaid idir.
The circumstances are very much in question.	Tha na suidheachaidhean gu mòr an sàs.
And this method does not return anything.	Agus chan eil an dòigh seo a 'tilleadh rud sam bith.
At least he had one less problem to deal with.	Co-dhiù bha aon duilgheadas nas lugha aige airson dèiligeadh ris.
That girl, the nameless one.	An nighean sin, am fear gun ainm.
He came to work quickly on the day he said on time.	Thàinig e ag obair gu luath air an latha a thuirt e ann an àm.
However, it is so.	Ge-tà, tha e mar sin.
Let's talk about facts.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn fìrinn.
And government has the power to change things.	Agus tha cumhachd aig an riaghaltas rudan atharrachadh.
That should be good enough for now.	Bu chòir sin a bhith math gu leòr airson a-nis.
Where next.	Càite an ath rud.
To cover it up.	Gus a chòmhdach suas.
For a long time, the drugs worked more or less.	Airson ùine mhòr, dh'obraich na drogaichean barrachd no nas lugha.
Parts of both still exist today.	Tha pàirtean den dà chuid fhathast ann an-diugh.
They have published many books over the years.	Tha iad air mòran leabhraichean fhoillseachadh thar nam bliadhnaichean.
I went over my shoulder.	Chaidh mi thar mo ghualainn.
Today, the majority of listeners are women.	An-diugh, is e boireannaich a tha sa mhòr-chuid den luchd-èisteachd.
Then you will not want to pay more than it is worth.	An uairsin cha bhith thu airson barrachd a phàigheadh ​​​​na dh’ fhiach e.
I started laughing again.	Thòisich mi ri gàire a-rithist.
Others have said it was a sign of the end of the world.	Tha cuid eile air a ràdh gur e comharran deireadh an t-saoghail a bh’ ann.
Every experience was new.	Bha a h-uile eòlas ùr.
There are two parts, the first is negative, the second is positive.	Tha dà phàirt ann, tha a 'chiad fhear àicheil, tha an dàrna fear dearbhach.
No, that's not the issue here.	Chan e, chan e sin an cuspair an seo.
white, and he has not seen her since.	geal, agus nach fhaca e i o sin.
The process is outlined here.	Tha am pròiseas air a mhìneachadh an seo.
A ready-made weapon is a hand.	Is e armachd deiseil làmh.
This is especially true if you ask a question.	Tha seo gu sònraichte fìor ma tha thu a’ faighneachd ceist.
And my hand was very nice.	Agus bha mo làmh gu math snog.
They come for us.	Tha iad a’ tighinn air ar son.
She had tried to be in places where they were comfortable together.	Bha i air feuchainn ri bhith ann an àiteachan far an robh iad cofhurtail còmhla.
I do not know if the ground is different there.	Chan eil fios agam a bheil an talamh eadar-dhealaichte an sin.
Red indeed.	Dearg gu dearbh.
Their natural response was to struggle.	B 'e an fhreagairt nàdarra aca strì.
Beside him on the other side sat the black.	Ri a thaobh air an taobh eile shuidh an dubh.
I did not see her do it.	Chan fhaca mi i ga dhèanamh.
Because you can't just manage this place.	Leis nach urrainn dhut dìreach an àite seo a riaghladh.
And then the record comes on.	Agus an uairsin thig an clàr air adhart.
Hard call, hard.	Call cruaidh, cruaidh.
I decided we should party.	Cho-dhùin mi gum bu chòir dhuinn pàrtaidh a dhèanamh.
I like the team here.	Is toil leam an sgioba an seo.
There is no doubt about that.	Chan eil teagamh sam bith air sin.
It seemed to work well.	Bha e coltach gun obraich e gu math.
God did this through him, and you know this.	Rinn Dia so trid-san, agus tha fios agad air so.
These are great.	Tha iad sin sgoinneil.
He got up when he saw me and smiled.	Dh'èirich e nuair a chunnaic e mi agus rinn e gàire.
That he would do it.	Gun deanadh e.
This is because of the new standards we have seen.	Tha seo air sgàth nan ìrean ùra a chunnaic sinn.
Rule number two, don't let, don't let a beautiful person pass you by.	Riaghailt àireamh a dhà, na leig, na leig le duine brèagha a dhol seachad ort.
I must make each group an independent choice.	Feumaidh mi taghadh neo-eisimeileach a bhith aig gach buidheann.
Each time we made progress, we shared it with them too.	Gach turas a rinn sinn adhartas, bha sinn ga roinn leotha cuideachd.
No, more than a start, he really did.	Chan e, barrachd air toiseach tòiseachaidh, dha-rìribh a rinn e.
I look forward to the day he can join the army.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an latha as urrainn dha a dhol dhan arm.
We just think this is the same time.	Tha sinn dìreach den bheachd gur e seo an aon àm.
And you're going to see a lot more of us.	Agus tha thu a’ dol a dh’fhaicinn tòrr a bharrachd bhuainn.
You are amazing, young man.	Tha thu iongantach, a dhuine òg.
Ten past six in the afternoon.	Deich an deigh sia feasgar.
You are doing a great job.	Tha thu a’ dèanamh obair mhath.
He answered the questions for me.	Fhreagair e na ceistean dhòmhsa.
More than special interest.	Nas motha na ùidh shònraichte.
The voice of industry.	Guth a 'ghnìomhachais.
He moved out and took everything with him.	Ghluais e a-mach agus thug e a h-uile càil leis.
Her bottom was careful.	Bha an tòn aice faiceallach.
Our hands are not the only parts of our body that respond perfectly.	Chan e ar làmhan na h-aon phàirtean de ar cuirp a tha a’ freagairt gu foirfe.
The girl was only a few feet away.	Cha robh an nighean ach beagan throighean air falbh.
I feel so much better about the whole thing.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr mun rud gu lèir.
But you should not worry yourself about that.	Ach cha bu chòir dhut dragh sam bith a thoirt dhut fhèin mu dheidhinn sin.
The world has seen nothing of this stuff.	Chan fhaca an saoghal dad den stuth seo.
This was the most important development opportunity identified in this study.	B’ e seo an cothrom leasachaidh a bu chudromaiche a chaidh a chomharrachadh san sgrùdadh seo.
We shook hands.	Chrath sinn làmhan.
Not that it stopped me from trying.	Chan e gun do chuir e stad orm a bhith a’ feuchainn.
You have to change them somehow.	Feumaidh tu an atharrachadh dòigh air choireigin.
She recently died.	Chaochail i o chionn ghoirid.
The phone behind the bar.	A ' fòn air cùl a ' bhàr.
My husband was out in a deep place somewhere.	Bha an duine agam a-muigh ann an àite domhainn am badeigin.
So ask people what they need from them.	Mar sin faighnich do dhaoine na tha a dhìth oirbh bhuapa.
Enjoy this beat.	Bain sult as a' bhuille seo.
Then she prepared food and began to serve us.	An uair sin dheasaich i biadh agus thòisich i air seirbheis a thoirt dhuinn.
That would be impossible.	Bhiodh sin eu-comasach.
After seeing him he reached me.	Às deidh dha fhaicinn ràinig e mi.
Just like it is at lunchtime.	Dìreach mar a tha i aig àm lòn.
You can get an idea of ​​what happened.	Gheibh thu beachd air na thachair.
No need to print the lines by mistake.	Chan eil feum air na loidhnichean a chlò-bhualadh le mearachd.
And just remember they didn’t stop until they took it down.	Agus dìreach cuimhnich nach do stad iad gus an tug iad sìos e.
Coffee.	Cofaidh.
At least he likes to think like that.	Co-dhiù is toil leis a bhith a’ smaoineachadh air fhèin mar sin.
They were ready to fight for their relationship.	Bha iad deiseil airson sabaid airson an dàimh.
And you would be right.	Agus bhiodh tu ceart.
He looked at me.	Thug e sùil orm.
He introduced me to her.	Thug e a-steach mi thuice.
I've seen it done.	Tha mi air fhaicinn ga dhèanamh.
I did not see the dead body of a friend.	Chan fhaca mi corp marbh caraid.
He did not know me.	Cha robh e eòlach orm.
If he needed something, he could ask.	Nam biodh feum aige air rudeigin, dh’ fhaodadh e faighneachd.
So there was no mistake.	Mar sin cha robh mearachd sam bith ann.
But she was not sure if that was still true.	Ach cha robh i cinnteach an robh sin fìor fhathast.
I know what you are.	Tha fios agam dè tha thu.
Dad more than enjoyed the conversation.	Nas motha na cha do chòrd an còmhradh ri Dad.
Check out the book for even more details.	Thoir sùil air an leabhar airson eadhon barrachd mion-fhiosrachaidh.
I saw in his eyes that he knew he was lost.	Chunnaic mi na shùilean gu robh fios aige gu robh e air chall.
All the men and women, and the children.	Na fir agus na mnathan uile, agus a 'chlann.
The subject would remain as it was.	Bhiodh an cuspair a’ fuireach mar a bha e.
Many other factors can be important and should be considered.	Faodaidh mòran fhactaran eile a bhith cudromach agus bu chòir beachdachadh orra.
The market economy depends on it.	Tha eaconamaidh a’ mhargaidh an urra ris.
It took him too long to finally free himself.	Thug e fada cus ùine dha e fhèin a shaoradh mu dheireadh.
It takes a lot of work.	Bidh e a’ toirt tòrr obair.
That did not mean you did not accept something else.	Cha robh sin a’ ciallachadh nach do ghabh thu ri rud eile.
History for one building.	Eachdraidh airson aon togalach.
My name has been chosen.	Chaidh m’ ainm a thaghadh.
He had not yet fallen from his birth weight.	Cha robh e fhathast air tuiteam bhon chuideam breith aige.
It's time to give up.	Tha an t-àm ann a leigeil seachad.
And not for long.	Agus chan eil fada air adhart.
To his credit, he did not shout out this time.	Gus a chreidsinn, cha do ghlaodh e a-mach an turas seo.
It was released just before the film.	Chaidh a leigeil ma sgaoil dìreach ron fhilm.
And don’t be afraid to do that.	Agus na biodh eagal ort sin a dhèanamh.
It was clearly an effective tool.	Bha e soilleir gur e inneal èifeachdach a bh’ ann.
And draw a picture of what they are learning.	Agus dealbh a dhèanamh de na tha iad ag ionnsachadh.
It has been around for years.	Tha e air a bhith ann airson bliadhnaichean.
I looked over my shoulder.	Sheall mi thar mo ghualainn.
Sometimes there is not enough money.	Uaireannan chan eil airgead gu leòr ann.
Worse, she could hardly even imagine.	Nas miosa, cha mhòr gum b’ urrainn dhi eadhon beachdachadh air sin.
Everything works fine.	Bidh a h-uile dad ag obair gu math.
Our teachers can't do much with it.	Chan urrainn ar tidsearan mòran a dhèanamh leis.
Memory is the way in which one learns.	Is e cuimhne an dòigh anns a bheil neach air ionnsachadh.
Therefore, we should try to apply the control method around this time.	Mar sin, bu chòir dhuinn feuchainn ris a’ mhodh smachd a chuir an sàs timcheall air an àm seo.
As well as art, we started cooking, but stopped.	A bharrachd air ealain, thòisich sinn air còcaireachd, ach stad sinn.
They cannot make reasonable treatment decisions until they have that information.	Chan urrainn dhaibh co-dhùnaidhean làimhseachaidh reusanta a dhèanamh gus am bi am fiosrachadh sin aca.
I mean, there was another one who was ahead of me.	Tha mi a’ ciallachadh, bha fear eile ann a bha air thoiseach orm.
It was then that something caught her eye.	B’ ann an uairsin a ghlac rudeigin a sùil.
Photographs represent the population studied.	Tha dealbhan a’ riochdachadh an t-sluaigh a chaidh a sgrùdadh.
However, our primary goal of creating an emotional response has not changed.	Ach, chan eil ar prìomh amas airson freagairt tòcail a chruthachadh air atharrachadh.
If this issue is not reviewed right now, it never will be.	Mura tèid a’ chùis seo ath-sgrùdadh an-dràsta, cha bhi e gu bràth.
I will never throw anything away.	Cha tilg mi air falbh rud sam bith a-riamh.
And above all else.	Agus air a h-uile càil eile.
Get it together and let’s get out.	Faigh e còmhla agus leig dhuinn a-mach.
They would not be ready in time.	Cha bhiodh iad deiseil ann an tìde.
I just wanted him to feel my pain.	Bha mi airson gum biodh e a’ faireachdainn mo phian.
That's the most normal thing in the world.	Is e sin an rud as àbhaistiche air an t-saoghal.
It was very close.	Bha e gu math faisg.
We will get you.	Gheibh sinn thu.
You feel good.	Tha thu a’ faireachdainn math.
Hard to see any hope for this.	Doirbh dòchas sam bith fhaicinn airson seo.
If you see a copy, get it and don't drop it.	Ma chì thu leth-bhreac, faigh e agus na leig às.
It would unravel the mystery in seconds.	Bheireadh e seachad an dìomhaireachd ann an diogan.
Back to his flat, she thought.	Air ais dhan flat aige, smaoinich i.
A few years, you can make your peace with it.	Beagan bhliadhnaichean, faodaidh tu do shìth a dhèanamh leis.
It can make things better or worse.	Faodaidh e cùisean a dhèanamh nas fheàrr no nas miosa.
I hardly have good days, so this is a great help to me.	Is gann gu bheil làithean math agam, agus mar sin tha seo na chuideachadh mòr dhomh.
Things do, you know.	Bidh cùisean a’ dèanamh, fhios agad.
They are like us.	Tha iad coltach ri sinne.
And keep that boy away from me.	Agus cùm am balach sin air falbh bhuam.
My son is friendly to girls and boys.	Tha mo mhac càirdeil dha nigheanan is balaich.
He shook his head and leaned against the wall.	Chrath e a cheann agus chrom e ris a’ bhalla.
We were together for six months.	Bha sinn còmhla airson sia mìosan.
That is one of our problems.	Is e sin aon de na duilgheadasan againn.
He needs the world.	Feumaidh e an saoghal.
No statistical differences were found among the variables studied.	Cha deach eadar-dhealachaidhean staitistigeil sam bith a lorg am measg nan caochladairean a chaidh a sgrùdadh.
This can really save my throat.	Dh’ fhaodadh seo m’ amhaich a shàbhaladh gu mòr.
Get someone else to do it.	Thoir air cuideigin eile a dhèanamh.
Presented for brief reference.	Air a thoirt seachad airson iomradh sgiobalta.
I like that, if something happens.	Is toil leam sin, ma thachras rudeigin.
It’s near the edge, she thought.	Tha e faisg air an oir, smaoinich i.
I will, again, the information here does not leave this room.	Bidh mi a-rithist, chan eil am fiosrachadh an seo a’ fàgail an rùm seo.
It was about the worst hit you could take around here.	Bha e mu dheidhinn a’ bhuail as miosa a b’ urrainn dhut a thoirt timcheall an seo.
The types are not like that but the power of the movements.	Chan ann mar sin a tha na seòrsaichean ach cumhachd nan gluasadan.
He enjoyed being there.	Chòrd e ris a bhith ann.
It should be done at this stage.	Bu chòir a dhèanamh aig an ìre seo.
There is no sound, of course.	Chan eil fuaim ann, gu dearbh.
They have made their choices and learned to live with them.	Tha iad air na roghainnean aca a dhèanamh agus air ionnsachadh fuireach còmhla riutha.
I have high levels of respect for her.	Tha ìrean àrda de spèis agam dhi.
And we both know where he is, but no one else.	Agus tha fios againn le chèile càite a bheil e, ach chan eil duine eile ann.
If you need help, don't be afraid to ask.	Ma tha feum agad air cuideachadh, na biodh eagal ort faighneachd.
Be nice or otherwise.	Bi snog no eile.
I did not sleep much.	Cha do chaidil mi mòran.
Maybe we can use them against it.	Is dòcha gun urrainn dhuinn an cleachdadh na aghaidh.
My doctor and his staff were amazing.	Bha an dotair agam agus an luchd-obrach aige gu math iongantach.
I can't hide it.	Chan urrainn dhomh a chuir am falach.
Its size matters to me.	Tha a mheud cudromach dhòmhsa.
Be kind to others.	Bi coibhneil ri daoine eile.
And the pain in the eyes.	Agus am pian na sùilean.
However, to do such a thing you need to know that it exists.	Ach, airson a leithid de rud a dhèanamh feumaidh fios a bhith agad gu bheil e ann.
He will be home tomorrow.	Bidh e dhachaigh a-màireach.
I did not save my share, here it is.	Cha do shàbhail mi mo chuid, seo e.
It never gets better.	Chan fhàs e a-riamh nas fheàrr.
Violence though you looked at it.	Fòirneart ge-tà thug thu sùil air.
And thanks for the quick feedback.	Agus taing airson fios air ais sgiobalta.
You have to believe in change.	Feumaidh tu creidsinn ann an atharrachadh.
I haven't liked you in years.	Chan eil mi air a bhith a’ còrdadh riut o chionn bhliadhnaichean.
Since then the site has served many purposes.	Bhon uairsin tha an làrach air iomadh adhbhar a fhrithealadh.
There is a market for my daughter.	Tha margaidh ann airson mo nighean.
He listens to you.	Bidh e ag èisteachd riut.
Make your dreams come true.	Dèan do aislingean gu bhith fìor.
I want to see her.	Tha mi ag iarraidh a faicinn.
They were treated as something special.	Chaidh dèiligeadh riutha mar rud sònraichte.
It seemed to help, somehow.	Bha e coltach gun do chuidich e, dòigh air choireigin.
Must have clear instructions.	Feumaidh stiùireadh soilleir a bhith agad.
This is for a basic style change.	Tha seo airson atharrachadh stoidhle bunaiteach.
That's not to say he can't get there.	Chan eil sin ri ràdh nach urrainn dha faighinn ann.
And he didn't like it.	Agus cha do chòrd e ris.
Her face was thin so was the rest of her body.	Bha a h-aodann caol agus mar sin bha an còrr de a corp.
Down the pan.	Sìos am pana.
But we were not going to let our guard down for a second.	Ach cha robh sinn a’ dol a leigeil ar geàrd sìos airson diog.
We hold each other tightly.	Bidh sinn a 'cumail a chèile gu teann.
You see why, very quickly.	Chì thu carson, gu math luath.
You should be safe here.	Bu chòir dhut a bhith sàbhailte an seo.
This usually occurs in the first few months of use.	Mar as trice bidh seo a 'tachairt anns a' chiad mhìosan de chleachdadh.
There is no place to go even if we wanted to.	Chan eil àite ann airson a dhol eadhon ged a bhiodh sinn ag iarraidh.
We love this single song.	Tha sinn dèidheil air an òran singilte seo.
He lifted her off her feet with her hair.	Thog e far a casan i le a falt.
And it has nothing to do with city vs. city.	Agus chan eil gnothach sam bith aige ri baile-mòr vs baile-mòr.
Then he looked around.	An uairsin choimhead e timcheall.
This is the time you have been waiting for.	Is e seo an àm a tha thu air feitheamh.
I'm sure they are other examples.	Tha mi cinnteach gur e eisimpleirean eile a th’ annta.
I tried to be firm.	Dh'fheuch mi ri bhith daingeann.
I appreciate his idea.	Tha mi a’ cur luach air a bheachd.
It may not be over for some, but it will get better.	Is dòcha nach bi e seachad airson cuid, ach fàsaidh e nas fheàrr.
We will work on that.	Obraichidh sinn air sin.
That was in my car.	Bha sin anns a’ chàr agam.
I would like to go back to square one.	Bu mhath leam a dhol air ais gu ceàrnag a h-aon.
There was no going back, now.	Cha robh tilleadh air ais, a-nis.
But you will not burn me.	Ach cha loisg thu mi.
The patient died three months later.	Bhàsaich an t-euslainteach trì mìosan às deidh sin.
When the dogs fall asleep, they dream of life.	Nuair a thuiteas na coin nan cadal, bidh iad a’ bruadar mu bheatha.
Drew will support her in any way he can.	Bheir Drew taic dhi ann an dòigh sam bith as urrainn dha.
Nor did he keep them to himself.	Cha mhò a chùm e ris fhèin iad.
Basic questions about the latter remain open.	Tha ceistean bunaiteach mun fheadhainn mu dheireadh fhathast fosgailte.
They were very good.	Bha iad uabhasach math.
What was it like.	Cò ris a bha e coltach.
Religion is her whole world.	Is e creideamh an saoghal gu lèir aice.
We are usually not too far from where we were born.	Mar as trice cha bhith sinn ro fhada bhon àite anns an do rugadh sinn.
When the user returns.	Nuair a thilleas an neach-cleachdaidh.
You have to use a favorite one.	Feumaidh tu fear as fheàrr leat a chleachdadh.
He looked right into her eyes.	Sheall e ceart a-steach air a sùilean.
Just go with something cost effective.	Dìreach falbh le rudeigin cosg-èifeachdach.
And the rest is gone.	Agus dh’fhalbh an còrr.
But get used to how it was part of the key.	Ach faigh feum air mar a bha e mar phàirt den iuchair.
Consider, for example, the following line of thought.	Beachdaich, mar eisimpleir, air an loidhne smaoineachaidh a leanas.
He was also at a table.	Bha e mar an ceudna aig bòrd.
I have another question about this as well.	Tha ceist eile agam mu dheidhinn seo cuideachd.
It's the equipment.	Is e an uidheamachd a th’ ann.
But they will come.	Ach bidh iad a’ tighinn.
And he's gone now anyway.	Agus tha e air falbh a-nis co-dhiù.
He did not fight or even struggle.	Cha do rinn e sabaid no eadhon strì.
I only have one brother now.	Chan eil annam ach aon bhràthair a-nis.
We will be one with nature instead of fighting against it.	Bidh sinn mar aon le nàdar an àite a bhith a’ sabaid na h-aghaidh.
That is said to be true.	Tha sin air a ràdh leis an fhìrinn.
He was basically her first love.	Gu bunaiteach b’ esan a’ chiad ghaol aice.
I was worried about anything.	Bha dragh orm mu dheidhinn rud sam bith.
You will come through this.	Thig thu tro seo.
Some had nothing.	Cha robh càil sam bith aig cuid.
Cards on the table a.	Cairtean air a ' bhòrd a.
It didn't work.	Cha robh i ag obair.
Here is your choice.	Seo do roghainn.
He got a fair test, if not a complete one.	Fhuair e deuchainn chothromach, mur robh e buileach iomlan.
I'm going to take you down soon.	Tha mi a’ dol a thoirt sìos thu gu math luath.
However, this will not be necessary when using this tool.	Ach, cha bhith feum air seo nuair a bhios tu a’ cleachdadh an inneal seo.
Her feet were up on the chair next to her.	Bha a casan shuas air a’ chathair ri thaobh.
No one has a right to it.	Chan eil còir aig duine air.
We run a news site, and the date should appear first.	Bidh sinn a’ ruith làrach naidheachdan, agus bu chòir don cheann-latha nochdadh an toiseach.
He was just hit on it.	Bha e air a bhualadh gu dìreach air.
The start of the week, tomorrow, looks good.	Tha toiseach na seachdain, a-màireach, a’ coimhead math.
These changes will take place but they will take time.	Bidh na h-atharrachaidhean sin a’ tachairt ach bheir iad ùine.
He played it cool.	Chluich e fionnar e.
Legal interests and rights are created by state law.	Tha ùidhean agus còraichean laghail air an cruthachadh le lagh na stàite.
The correct rules should be published later this year.	Bu chòir na riaghailtean ceart fhoillseachadh nas fhaide air adhart am-bliadhna.
Hope you can do something with that.	An dòchas gun urrainn dhut rudeigin a dhèanamh le sin.
But he's not just getting angry.	Ach chan eil e dìreach a 'fàs feargach.
Their future as a couple depended entirely on it.	Bha an àm ri teachd aca mar chàraid gu tur an urra ris.
I ended up making a mistake.	Chrìochnaich mi mearachd a dhèanamh.
He was beginning to show his true potential.	Bha e a’ tòiseachadh a’ nochdadh a fhìor chomas.
It's fun to watch.	Tha e spòrsail a bhith a’ coimhead.
I think it's a good thing.	Tha mi creidsinn gur e rud math agus dona a th’ ann.
Various options have been considered.	Chaidh beachdachadh air diofar roghainnean.
His blood pressure was very low.	Bha an cuideam fala aige gu math ìosal.
Mum says she doesn't know what she's talking about.	Tha Mam ag ràdh nach eil fios aice dè a tha i a’ bruidhinn.
In the end, we are going to win.	Aig a’ cheann thall, tha sinn a’ dol a bhuannachadh.
I believe they can do anything they want.	Tha mi creidsinn gun urrainn dhaibh rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
He was sad in one way, lucky in another.	Bha e brònach ann an dòigh, fortanach ann an dòigh eile.
This is certainly the case.	Tha seo gu dearbh na chùis.
It takes time to learn to be an excellent teacher.	Bheir e ùine ionnsachadh a bhith nad thidsear sàr-mhath.
None are associated with low back pain.	Chan eil gin co-cheangailte ri pian ìseal air ais.
She looked at the glass on the floor under the broken window.	Sheall i air a’ ghlainne air an làr fon uinneig bhriste.
I laughed but I did not smile.	Rinn mi gàire ach cha do rinn mi gàire.
In your question, you are just asking about it in a different way.	Anns a 'cheist agad, tha thu dìreach a' faighneachd mu dheidhinn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
But we have made good friends and had a lot of fun.	Ach tha sinn air deagh charaidean a dhèanamh agus bha tòrr spòrs againn.
Go to bed and find a comfortable position.	Gabh dhan leabaidh agus lorg suidheachadh cofhurtail.
It happens to you.	Bidh e a’ tachairt dhut.
They could not make that connection.	Cha b’ urrainn dhaibh an ceangal sin a dhèanamh.
Well friend it's time now.	Uill a charaid tha an t-àm ann a-nis.
And so they moved.	Agus mar sin ghluais iad.
Real food, not beer.	Biadh fìor, chan e lionn.
It's like a man.	Tha e coltach ri fear.
In the future this will not be the case.	Anns an àm ri teachd cha bhi seo mar sin.
The trial was over.	Bha an deuchainn seachad.
I decided to get into it too.	Cho-dhùin mi faighinn a-steach air cuideachd.
I have an issue with them.	Tha cùis agam orra.
Parking is available in four different areas.	Tha pàirceadh ri fhaighinn ann an ceithir raointean eadar-dhealaichte.
Not a very good company.	Chan e companaidh fìor mhath.
Some are sad.	Tha cuid dhiubh brònach.
At every level, some of that sound power is lost.	Aig gach ìre, tha cuid den chumhachd fuaim sin air chall.
That means you have to work your mind to be happy.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum thu d’ inntinn obrachadh airson a bhith toilichte.
It is perfectly beautiful.	Tha e foirfe àlainn.
I suppose it's good that she doesn't go out.	Tha mi creidsinn gu bheil e math nach tèid i a-mach.
Wait till I come to you.	Fuirich gu'n tig mi thugad.
Well, negative three miles.	Uill, àicheil trì mìle.
You will see how this goes.	Chì thu mar a thèid seo air adhart.
He noticed her and sat at the table.	Thug e an aire dhi agus shuidh e aig a’ bhòrd.
The action is strong and fast.	Tha an gnìomh làidir agus luath.
Her loss will be felt.	Bithear a’ faireachdainn a call.
So maybe we should wish him all the best.	Mar sin is dòcha gum bu chòir dhuinn a bhith a’ guidhe gach soirbheachas dha.
But that had happened twenty years before.	Ach bha sin air tachairt fichead bliadhna no dhà roimhe sin.
However, this is not the case.	Ach, chan eil seo mar sin.
Data or one or more individual programs.	Dàta no aon no barrachd phrògraman fa leth.
They buy using a limit order as the price goes down.	Bidh iad a’ ceannach a’ cleachdadh òrdugh crìche fhad ‘s a tha a’ phrìs a’ dol sìos.
Tonight it had come to an end in the evening.	A-nochd bha e air tighinn gu ceann ann an cleachdadh an fheasgair.
Add a description.	Cuir tuairisgeul ris.
We have no food.	Chan eil biadh againn.
It became a gold record.	Thàinig e gu bhith na chlàr òir.
I believe that struggle is the only way forward.	Tha mi a’ creidsinn gur e strì an aon dòigh air adhart.
Don't worry about the dog, it will find its way back.	Na gabh dragh mun chù, lorgaidh i a slighe air ais.
We are both wise men here.	Tha sinn nar dithis dhaoine glic an seo.
I realized there was magic.	Thuig mi gu robh draoidheachd ann.
He is not getting a run in this party.	Chan eil e a 'faighinn ruith anns a' phàrtaidh seo.
This process can take some time to a large extent.	Faodaidh am pròiseas seo beagan ùine a thoirt airson ìre mhòr.
And, many times.	Agus, iomadh uair.
Read and write.	Leugh agus sgrìobh.
You want to know.	Bu toigh leat fios a bhith agad.
I have power.	Tha cumhachd agam.
She is close to my heart.	Tha i faisg air a’ chridhe còmhla rium.
Is the top.	A bheil am mullach.
I happened to be available.	Thachair mi a bhith ri fhaighinn.
I do it every day.	Bidh mi ga dhèanamh a h-uile latha.
We're looking for one with the same name.	Tha sinn a’ coimhead airson fear leis an aon ainm.
He still makes the same mistake.	Tha e fhathast a’ toirt an aon mhearachd dhomh.
I hope it keeps coming.	Tha mi an dòchas gun cùm e a’ tighinn.
I can only talk to him but nothing more.	Chan urrainn dhomh ach bruidhinn ris ach gun dad a bharrachd.
They are worried about food.	Tha dragh orra mu bhiadh.
All authors contributed to the interpretation of the results.	Chuir na h-ùghdaran uile ri mìneachadh nan toraidhean.
A number of interesting findings were found.	Chaidh grunn thoraidhean inntinneach a lorg.
The goal is to get into that right state.	Is e an amas faighinn a-steach don staid cheart sin.
Ten minutes passed.	Chaidh deich mionaidean seachad.
I have to write for myself, and no one else.	Feumaidh mi sgrìobhadh dhomh fhìn, agus gun duine eile.
That danger was over anyway.	Bha an cunnart sin seachad co-dhiù.
Time passed, and thus no connection to my previous life.	Chaidh ùine seachad, agus leis a sin ceangal sam bith ri mo bheatha roimhe.
These men had long been in the country.	Bha na fir seo air a bhith fada san dùthaich.
Recovery of these parameters followed in the first week.	Lean ath-bheothachadh nam paramadairean sin anns a’ chiad seachdain.
That is far from the point.	Tha sin fada bhon phuing.
From concept to every point of contact application.	Bhon bhun-bheachd gu gach iarrtas puing conaltraidh.
Give the other person the benefit of the doubt.	Thoir buannachd an teagamh don neach eile.
The parties have taken this matter to the trial court.	Thog na pàrtaidhean a’ chùis seo sa chùirt deuchainn.
Some needed more work than others.	Bha feum aig cuid air barrachd obrach na cuid eile.
All the children knew them.	Bha a’ chlann uile eòlach orra.
Just so perfect.	Dìreach cho foirfe.
We figured it out for a long time.	Rinn sinn a-mach airson ùine mhòr.
He looked angry at himself.	Sheall e feargach leis fhèin.
I need to know why I did not like it.	Feumaidh fios a bhith agam carson nach do chòrd e rium.
And so it was now.	Agus mar sin bha e a-nis.
Which I liked.	A bha gu math leam.
A beauty of a kind he had not yet known.	Bòidhchead de sheòrsa air nach robh e eòlach fhathast.
Usually a lot.	Mar as trice tòrr.
I haven't tried anything like that though.	Cha do rinn mi deuchainn air rudeigin mar sin ge-tà.
Although this helps to keep it under control.	Ged a tha seo na chuideachadh gus a chumail fo smachd.
Most of the summer.	A’ mhòr-chuid den t-samhradh.
It took us a while to figure things out.	Thug e beagan ùine dhuinn rudan a thuigsinn.
She was breastfed but is doing well after surgery.	Chaidh a losgadh sa bhroilleach ach tha i a’ dèanamh gu math às deidh obair-lannsa.
Easier said than done when walking a dog.	Nas fhasa a ràdh na rinn thu nuair a tha thu a’ coiseachd cù.
There was no reason at this time to hide the situation.	Cha robh adhbhar sam bith aig an àm seo an suidheachadh fhalach.
You just are not.	Chan eil thu dìreach.
The results of our study are in line with these findings.	Tha toraidhean an sgrùdaidh againn a rèir nan co-dhùnaidhean sin.
But watching you knock the shit out of people.	Ach a 'coimhead ort a' bualadh an cac a-mach à daoine.
Both cases are still open.	Tha an dà chùis fhathast fosgailte.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
Other than that, it's very easy to use.	A bharrachd air an sin, tha e gu math furasta a chleachdadh.
And after that, we shared a mist before bed.	Agus às deidh sin, roinn sinn ceò ron leabaidh.
Modern applications require a high level of security.	Feumaidh tagraidhean ùr-nodha ìre àrd de thèarainteachd.
For if he did, he would be killed.	Oir nan dèanadh e sin, bhiodh e air a mharbhadh.
And it's not too fast.	Agus chan eil e ro luath.
There is no evidence that any of them could be seen.	Chan eil fianais ann gum faiceadh gin dhiubh.
It was good to want it with someone so bad.	Bha e math a bhith ga iarraidh le cuideigin cho dona.
The service is friendly and there is also food.	Tha an t-seirbheis càirdeil agus tha biadh ann cuideachd.
There was no way back now.	Cha robh dòigh air ais a-nis.
I have little interest in the rest of the world.	Chan eil cus ùidh agam anns a’ chòrr den t-saoghal.
But there is no other policeman.	Ach chan eil poileis eile ann.
That was a mistake, a complete mistake.	B’ e mearachd a bha sin, mearachd iomlan.
Now, here you are.	A-nis, seo thu.
I am so sorry for that.	Tha mi cho duilich airson sin.
Now the whole business is out on your head.	A-nis tha an gnìomhachas gu lèir a-muigh air do cheann.
That the safety of her brother was within her control.	Gun robh sàbhailteachd a bràthar taobh a-staigh a smachd.
I just didn’t want to find out about it.	Cha robh mi dìreach airson faighinn a-mach mu dheidhinn.
Subjects gave informed written consent prior to the exam.	Thug cuspairean cead sgrìobhte fiosraichte seachad ron deuchainn.
It is open source.	Is e stòr fosgailte a th’ ann.
The proof is divided into three stages.	Tha an dearbhadh air a roinn ann an trì ceumannan.
I felt that this did not add to the game.	Bha mi a’ faireachdainn nach do chuir seo dad ris a’ gheama.
I think pale yellow may not be your best color.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha nach e buidhe bàn an dath as fheàrr a th’ agad.
Patients who died from surgical complications were excluded from the study.	Chaidh euslaintich a bhàsaich le duilgheadasan lannsaireachd a thoirmeasg bhon sgrùdadh.
It does not matter right now.	Chan eil e cudromach an-dràsta.
Then, a man in the bathroom is deceived by his appearance.	An uairsin, tha fear san t-seòmar-ionnlaid air a mhealladh leis a choltas.
Granted, sometimes things happen.	Air a thoirt seachad, uaireannan bidh rudan a 'tachairt.
One is going to be for you.	Tha aon gu bhith dhutsa.
Be in the room.	Bi anns an t-seòmar.
He did this many times.	Rinn e seo iomadh uair.
She did the same thing two more times, and put the thing away.	Rinn i an aon rud dà uair eile, agus chuir i an rud air falbh.
No negative pressure was applied.	Cha deach cuideam àicheil a chuir an sàs.
The color is amazing, holds up well, and materials come out amazing.	Tha an dath iongantach, a 'cumail gu math, agus tha stuthan a' tighinn a-mach iongantach.
We have nine in all.	Tha naoinear againn uile gu lèir.
It is not intended for use in production.	Chan eilear an dùil a chleachdadh ann an cinneasachadh.
Maybe someone met her.	Is dòcha gun do thachair cuideigin rithe.
I was looking for signs.	Bha mi a’ coimhead airson soidhnichean.
But this project has caught on.	Ach tha am pròiseact seo air grèim fhaighinn air.
He removed the case and laid it on the floor.	Thug e air falbh a 'chùis agus chuir e sìos e air an làr.
That didn't work out very well at first.	Cha do dh’obraich sin cho math an toiseach.
And these days business is great.	Agus na làithean seo tha gnìomhachas fìor mhath.
I love your face.	Tha gaol agam air d’ aghaidh.
To do our part.	Gus ar pàirt a dhèanamh.
His knowledge of the river was important.	Bha an t-eòlas aige air an abhainn cudromach.
But that's my biggest problem.	Ach is e seo an duilgheadas as motha a th’ agam.
We asked if he was surprised by the results.	Dh'fhaighnich sinn an robh e na iongnadh leis na co-dhùnaidhean.
I've had a lot of second thoughts about leaving.	Tha tòrr dhàrna smuaintean air a bhith agam mu bhith falbh.
Now the focus is on our health and safety.	A-nis tha am fòcas air ar slàinte is sàbhailteachd.
He knew him very well.	Bha eòlas fìor mhath aige air.
I hope.	Tha mi’n dòchas.
I hope at least this one reaches you.	Tha mi an dòchas co-dhiù gun ruig am fear seo thu.
A gun or knife will not turn it back.	Cha chuir gunna no sgian air ais e.
Sixty in the morning.	Trì-fichead sa mhadainn.
However, he could not store new memories.	Cha b' urrainn dha cuimhneachain ùra a stòradh ge-tà.
I sat down with the obvious.	Shuidhich mi leis an follaiseach.
The show was over for a while.	Bha an taisbeanadh seachad airson greis.
They are hard to miss.	Tha e doirbh an call.
If you need help, let us know !.	Ma tha feum agad air cuideachadh, cuir fios thugainn!.
It needs to support you.	Feumaidh e taic a thoirt dhut.
Very strange indeed.	Gu math neònach gu dearbh.
Maybe that's what happened.	Is dòcha gur e sin a thachair.
We have known him for days.	Tha sinn air a bhith eòlach air airson làithean.
Don't forget that there are people sitting around watching you and you are on the television.	Na dìochuimhnich gu bheil daoine nan suidhe mun cuairt a’ coimhead ort agus gu bheil thu air an telebhisean.
Business growth is never simple.	Chan eil fàs gnìomhachas a-riamh sìmplidh.
And a hard place.	Agus àite cruaidh.
Probably too long.	Is dòcha ro fhada.
In this case, none of these factors are present.	Anns a 'chùis seo, chan eil gin de na factaran sin an làthair.
That's what we do here.	Sin a nì sinn an seo.
Just this weekend.	Dìreach an deireadh sheachdain seo.
It is my favorite house.	Is e an taigh as fheàrr leam.
As a result, the manuscript is much better.	Mar thoradh air an sin, tha an làmh-sgrìobhainn mòran nas fheàrr.
It feels far away from everyone and everything.	Tha e a 'faireachdainn fada air falbh bhon a h-uile duine agus a h-uile càil.
I saw him hit it.	Chunnaic mi e ga bhualadh.
He had seen many more images than she had.	Bha e air tòrr a bharrachd ìomhaighean fhaicinn na bha i.
She missed her friends there.	Bha i ag ionndrainn a caraidean an sin.
They are much more likely to be.	Tha e fada nas coltaiche gum bi iad.
You should ask him.	Bu chòir dhut faighneachd dha.
No one else would work with any of them.	Cha bhiodh duine eile ag obair còmhla ri gin dhiubh.
The money was still there and so was the wife.	Bha an t-airgead ann fhathast agus mar a bha a’ bhean.
All the staff are great.	Tha an luchd-obrach gu lèir sgoinneil.
This is where you can see a huge performance benefit.	Seo far am faic thu buannachd coileanaidh mòr.
In this case the camera will do one of two things.	Anns an t-suidheachadh seo nì an camara aon de dhà rud.
Now you try.	A-nis feuchaidh tu.
The final episode of the film was about.	Bha an fhad mu dheireadh den fhilm mu dheidhinn.
We need to take away their power.	Feumaidh sinn an cumhachd aca a thoirt air falbh.
He had the idea to do it again at that point.	Bha e am beachd a dhèanamh a-rithist aig an àm sin.
Broken voice.	Guth briste.
I hope you have fun.	Tha mi an dòchas gu bheil spòrs agad.
So, bottom line is that I'm thinking about it.	Mar sin tha mi a’ smaoineachadh air.
But one has.	Ach tha aig aon.
But nothing turned up.	Ach cha do thionndaidh dad suas.
She had to get far away from here.	Bha aice ri faighinn fada air falbh bho seo.
Someone with power has to be behind this, so be careful.	Feumaidh cuideigin le cumhachd a bhith air cùl seo, mar sin bi faiceallach.
I was expecting something like this.	Bha dùil agam ri rudeigin mar seo.
We barely saw each other.	Is gann a chunnaic sinn a chèile.
And then the eggs would go in.	Agus an uairsin bhiodh na h-uighean a’ dol a-steach.
After his same season there.	Às deidh an aon ràithe aige an sin.
Fighting is the only option.	Is e sabaid an aon roghainn.
You should not have shown it.	Cha bu chòir dhut a bhith air sealltainn dha.
That would make sense, and it might be better for them.	Dhèanadh sin ciall, agus is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr dhaibh.
But we must somehow get to that realm.	Ach feumaidh sinn dòigh air choireigin faighinn chun raon sin.
Give it to me.	Thoir dhomh e.
Thank you for helping me find my home.	Tapadh leibh airson do chuideachadh a’ lorg mo dhachaigh.
It just tells the truth.	Tha e dìreach ag innse na fìrinnean.
It was unknown at this time what would happen to him.	Cha robh fios dè bha dol a thachairt dha.
Training photos will be collected after each step.	Bidh dealbhan trèanaidh air an cruinneachadh às deidh gach ceum.
Work with those.	Obraich còmhla riutha sin.
This includes her.	Tha seo a’ toirt a-steach i fhèin.
God knows what he did behind closed doors.	Tha fios aig Dia dè rinn e air cùl dhorsan dùinte.
Probably like you.	Is dòcha mar thusa.
This is done in two steps.	Tha seo air a dhèanamh ann an dà cheum.
He said he would call me as soon as possible.	Thuirt e gun cuireadh e fòn thugam cho luath 's a ghabhas.
Third, the number of samples in this study was not large enough.	San treas àite, cha robh an àireamh de shamhlaichean san sgrùdadh seo mòr gu leòr.
Prior written and informed consent was obtained from all patients.	Fhuaireadh cead sgrìobhte agus fiosraichte ro-làimh bho gach euslainteach.
The others came up with ideas too.	Thàinig na daoine eile suas le beachdan cuideachd.
There are two ways to take down the enemy.	Tha dà dhòigh air an nàmhaid a thoirt sìos.
That's how it was at the moment.	Sin mar a bha e aig an àm seo.
It would work perfectly in the game.	Bhiodh e ag obair gu tur sa gheama.
It is currently in a private collection.	Tha e an-dràsta ann an cruinneachadh prìobhaideach.
The woman also fell in love.	Thuit am boireannach ann an gaol cuideachd.
It was an office building and it was funny.	B' e togalach oifis a bh' ann agus bha e èibhinn.
It has ten employees.	Tha deichnear luchd-obrach aige.
It's a very long process.	Is e pròiseas air leth fada a th’ ann.
I did it last weekend and it was very successful.	Rinn mi e an deireadh sheachdain seo chaidh agus bha e gu math soirbheachail.
Children have fond memories.	Tha deagh chuimhneachain aig clann.
He set up the points system.	Stèidhich e an siostam puingean.
The president leaves us no choice but to take action.	Chan eil an ceann-suidhe a’ fàgail roghainn againn ach a dhol an gnìomh.
He analyzed data.	Rinn e mion-sgrùdadh dàta.
The system is not an open design.	Is e an siostam nach e dealbhadh fosgailte a th’ ann.
The information collected was recorded in the required form.	Chaidh am fiosrachadh a chaidh a chruinneachadh a chlàradh anns an fhoirm a bha a dhìth.
My apartment is all red, white and blue.	Tha an àros agam gu lèir dearg, geal is gorm.
You're telling me you don't believe in police theory.	Tha thu ag innse dhomh nach eil thu a’ creidsinn teòiridh a’ phoileis.
My whole habit was about to change.	Bha mo chleachdadh gu lèir gu bhith ag atharrachadh.
Sometimes we can do pretty crazy things.	Is urrainn dhuinn rudan caran craicte a dhèanamh uaireannan.
You may want to cover accordingly.	Is dòcha gum bi thu airson còmhdach a rèir sin.
Worry seemed gone, too.	Bha coltas dragh air falbh, cuideachd.
Things are not bad.	Chan eil cùisean dona.
Skin and bones.	Craiceann agus cnàmhan.
This method has just been published.	Tha an dòigh seo dìreach air fhoillseachadh.
I think it's the same with me and him.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e an aon rud riumsa agus ris.
We did not have to be held accountable for anything but ourselves.	Cha robh againn ri bhith cunntachail airson rud sam bith ach sinn fhìn.
Don't tell me what to do.	Na innis dhomh dè a nì mi.
Others realized that he was making a dangerous mistake.	Thuig cuid eile gun robh e a’ dèanamh mearachd cunnartach.
Gas is in love with her, but he's not back.	Tha gas ann an gaol leatha, ach chan eil e air ais.
I'll get some in the shop later.	Gheibh mi feadhainn anns a’ bhùth nas fhaide air adhart.
No studies added more than one value to the overall average effect.	Cha do chuir sgrùdaidhean sam bith barrachd air aon luach ris a’ bhuaidh chuibheasach iomlan.
I mean, this line was thousands of people long, at least.	Tha mi a’ ciallachadh, bha an loidhne seo mìltean de dhaoine fada, co-dhiù.
Yes, this is true.	Tha, tha seo fìor.
What you did for us and her.	Dè rinn thu dhuinne agus ise.
Hes has done so many great plays this week and beyond.	Rinn Hes uimhir de dhealbhan-cluiche mòra an t-seachdain sa agus a-muigh.
She nodded to pick it up.	Chlaon i gus a thogail.
Get it, and take care of it.	Faigh e, agus gabh cùram dheth.
He must stop now.	Feumaidh e stad a-nis.
It doesn’t finish me off.	Chan eil e a 'crìochnachadh mi.
You can live up to three weeks without food.	Faodaidh tu a bhith beò suas ri trì seachdainean gun bhiadh.
She was on duty.	Bha i air dleasdanas.
I would like to thank anyone who does.	Bu mhath leam taing a thoirt do dhuine sam bith a nì sin.
Normal message and data levels may apply.	Faodaidh ìrean àbhaisteach teachdaireachd is dàta a bhith an sàs.
You wanted to tell me your story.	Bha thu airson do sgeulachd innse dhomh.
She knows she has to go.	Tha fios aice gum feum i falbh.
She put her hands to her mouth.	Thug i a làmhan gu a beul.
We may look at them, we may not.	Faodaidh sinn coimhead orra, is dòcha nach bi sinn.
If she can't see her audience, radio is good for a second.	Mura faic i an luchd-èisteachd aice, tha rèidio math diog.
He smiled again, but it was a happy public laugh.	Rinn e gàire a-rithist, ach b’ e gàire poblach toilichte a bh’ ann.
This requires the installation of various systems.	Feumaidh seo diofar shiostaman a chuir an sàs.
My chair sat empty near the cart table.	Shuidh mo chathair falamh faisg air bòrd nan cairtean.
Our reports are complex.	Tha na h-aithisgean againn iom-fhillte.
She was not going there yet.	Cha robh i a’ dol ann fhathast.
But now it can't.	Ach a-nis chan urrainn.
I used to be one of those parents.	B’ àbhaist dhomh a bhith mar aon de na pàrantan sin.
It was like a horrible idea.	Bha e coltach ri beachd uamhasach.
None of these worked.	Cha do dh'obraich gin dhiubh sin.
Here is a response.	Seo freagairt.
They did better than that.	Rinn iad na b’ fheàrr na sin.
This is kind of a twist for him.	Tha seo na sheòrsa de thionndadh dha.
But he said it.	Ach thuirt e e.
I found something else that you can use.	Lorg mi rudeigin eile as urrainn dhut a chleachdadh.
A month is a long time in this one little place.	Is e ùine mhòr a th’ ann am mìos anns an aon àite bheag seo.
And he had an advantage.	Agus bha buannachd aige.
Run your card and go ahead with it, man.	Ruith do chairt agus lean air adhart leis, a dhuine.
Yes, she thought.	Seadh, smaoinich i.
He could not face that terrible fire again.	Cha b’ urrainn dha aghaidh a thoirt air an teine ​​uamhasach sin a-rithist.
There, you can quickly develop a new and strong relationship.	Ann, faodaidh tu dàimh ùr is làidir a leasachadh gu luath.
This does make some sense.	Tha seo a’ dèanamh beagan ciall.
You will know it, of course.	Bidh thu eòlach air, gu dearbh.
If we get an average.	Ma gheibh sinn cuibheasachd.
This can produce a lot of emotions.	Faodaidh seo tòrr fhaireachdainnean a thoirt gu buil.
I play down to their level.	Bidh mi a’ cluich sìos chun ìre aca.
He was a good man.	Bha e gu math na dhuine.
Get as close as you can to the building.	Faigh cho faisg ‘s as urrainn dhut air an togalach.
He is my only friend.	Is e an aon charaid a th’ agam.
Whatever that was, he was gone.	Ge bith dè a bha sin, bha e air falbh.
So the hospital has a new rule.	Mar sin tha riaghailt ùr aig an ospadal.
It is not over.	Chan eil e seachad.
The first was found in a supply room.	Chaidh a 'chiad fhear a lorg ann an seòmar solair.
Now comes the tricky part.	A-nis thig am pàirt duilich.
This should be considered in the interpretation of the results.	Bu chòir beachdachadh air seo ann am mìneachadh nan toraidhean.
Take an interest in it.	Thoir ùidh dha.
He is our example and model.	Is esan ar n-eisimpleir agus mar mhodail.
It wasn't.	Cha robh e idir.
It's okay to use the norm.	Tha e ceart gu leòr a bhith a’ cleachdadh an àbhaist.
This is not the only element that you can not style.	Chan e seo an aon eileamaid nach urrainn dhut stoidhle.
In a few minutes it was over.	Ann am beagan mhionaidean bha e seachad.
She didn't know what it was, no way to tell.	Cha robh fios aice dè bh’ ann, gun dòigh air innse.
I did not look the eyes.	Cha do sheall mi na sùilean.
Some start with people, others start with an idea.	Bidh cuid a 'tòiseachadh le daoine, cuid eile a' tòiseachadh le beachd.
He never put his foot down.	Cha do chuir e a-riamh a chas sìos.
I believe that was a mistake.	Tha mi creidsinn gur e mearachd a bha sin.
You just don’t want to be who you are.	Dìreach cha toil leat a bhith cò thu.
Something no one has ever told you.	Rud nach do dh’innis duine dhut a-riamh.
These people understood another loss.	Thuigeadh na daoine seo call eile.
It's too good.	Tha e ro mhath.
Many people are afraid to speak in public.	Tha eagal air mòran dhaoine bruidhinn gu poblach.
It allowed me to focus on the map.	Leig e dhomh fòcas a chuir air a’ mhapa.
The search may take between six and eight weeks.	Dh'fhaodadh gun toir an rannsachadh eadar sia is ochd seachdainean.
I can't say what it was.	Chan urrainn dhomh a ràdh dè a bh’ ann.
It works.	Bidh e ag obair.
Six minutes passed.	Chaidh sia mionaidean seachad.
Reason and rule must be the same for everyone.	Feumaidh an t-adhbhar agus an riaghailt a bhith co-ionann airson a h-uile duine.
These aspects will be discussed in the next section.	Thèid beachdachadh air na taobhan sin anns an ath earrann.
But it goes deeper.	Ach tha e a 'dol nas doimhne.
We just wanted to show you the beautiful pictures.	Bha sinn dìreach airson na dealbhan brèagha a shealltainn dhut.
But today he had.	Ach an diugh bha aige.
The fight was on, perhaps.	Bha an t-sabaid air adhart, is dòcha.
These changes can be explained from two perspectives.	Faodar na h-atharrachaidhean sin a mhìneachadh bho dhà thaobh.
I have a body.	Tha corp agam.
It was lying near a heavy box.	Bha e na laighe faisg air bogsa trom.
She forced herself to focus on the screen.	Thug i oirre fhèin fòcas a chuir air an sgrion.
Thanks and enjoy! 	Mòran taing agus faigh tlachd!
.	.
Especially in the context of the question.	Gu sònraichte ann an co-theacsa na ceiste.
I was v.	Bha mi v.
Just started again.	Dìreach air tòiseachadh a-rithist.
Their analysis has recently improved.	Tha adhartas ann o chionn ghoirid air an anailis aca.
Other colors may take longer.	Is dòcha gun toir dathan eile nas fhaide.
The old man is here, though.	Tha am bodach an seo, ge-tà.
New book.	Leabhar ùr.
It aims.	Tha e ag amas.
He can't do this.	Chan urrainn dha seo a dhèanamh.
The special feeling came over her, stronger than ever.	Thàinig am faireachdainn sònraichte thairis oirre, nas làidire na bha e a-riamh.
At the time, some heads of state were surprised.	Aig an àm, bha iongnadh air cuid de cheannardan na stàite.
And the book is far superior to her efforts.	Agus tha an leabhar tòrr nas fheàrr na h-oidhirpean aice.
She was good, though.	Bha i math, ge-tà.
There are a thousand of them.	Tha mìle dhiubh ann.
I had survived.	Bha mi air tighinn beò.
This marriage, too, was short-lived.	Bha am pòsadh seo, cuideachd, goirid.
And then she knew what it meant to her.	Agus an uairsin bha fios aice dè bha e a’ ciallachadh dhi.
I told him how he could have done better.	Dh’ innis mi dha mar a b’ urrainn dha a bhith air a dhèanamh na b’ fheàrr.
We'll wait a bit.	Fuirichidh sinn beagan.
And that's how we have to fight back.	Agus sin mar a dh'fheumas sinn sabaid air ais.
He put a hand on her shoulder.	Chuir e làmh air a gualainn.
He should not throw us when it happens.	Cha bu chòir dha ar tilgeil nuair a thachras e.
They do not own the end of the character.	Chan eil sealbh aca air deireadh a 'charactar.
Then there is no money.	An uairsin chan eil airgead ann.
The cold will kill me.	Marbhaidh an fuachd mi.
Then he turned his back on the others.	An uairsin thionndaidh e a dhruim air an fheadhainn eile.
It was burning.	Bha e a’ losgadh.
Provide advice for statistical analyzes.	Thoir seachad comhairle airson mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
Just ignore.	Dìreach leig seachad.
Here we present a new strategy.	An seo bheir sinn seachad ro-innleachd ùr.
It doesn't have to be much of it.	Chan fheum e mòran a bhith dheth.
She is with us here every day.	Tha i còmhla rinn an seo a h-uile latha.
How it was.	Abair mar a bha e.
The impossible was possible.	Bha an eu-comasach comasach.
And ends here.	Agus a 'crìochnachadh an seo.
I'm chasing her.	Tha mi a’ ruith às a dèidh.
I know these people.	Tha mi eòlach air na daoine sin.
If in doubt, give command.	Ma tha teagamh ann, thoir àithne.
Last year we were poor in aggression.	An-uiridh bha sinn bochd ann an ionnsaigh.
You can stand firmly on them.	Faodaidh tu seasamh gu daingeann orra.
Well, this stuff can go on and on.	Uill, faodaidh an stuth seo a dhol air adhart agus air adhart.
It does not offset any other charges.	Chan eil e an aghaidh cosgaisean sam bith eile.
She had been here.	Bha i air a bhith ann an seo.
It's very good.	Tha e fìor mhath.
Need to listen again.	Feumaidh èisteachd a-rithist.
They cannot be sold, distributed or donated.	Chan urrainnear an reic, an roinn no an toirt seachad.
I've just been around the hotel and he's not there.	Tha mi dìreach air a bhith timcheall an taigh-òsta agus chan eil esan ann.
It would be the same for anyone, we think.	Bhiodh e an aon rud do dhuine sam bith, tha sinn a’ smaoineachadh.
The hot breakfast was excellent.	Bha am bracaist teth uabhasach math.
I said yes and we were planning what we could do.	Thuirt mi tha agus bha sinn a’ dealbhadh dè dh’ fhaodadh sinn a dhèanamh.
It was a dark dark time.	B 'e àm dorcha dorcha a bh' ann.
Thank you for the opportunity at a sweet party.	Tapadh leibh airson an cothrom aig cuirm milis.
In general, our feet are the most honest part of our body.	San fharsaingeachd, is e ar casan am pàirt as onarach de ar cuirp.
His eyes reached up to his head.	Ràinig a shùilean suas na cheann.
I would walk in front for a while, then it would.	Bhithinn a’ coiseachd air beulaibh airson greis, an uairsin bhiodh e.
I will move away from this, far away.	Gluaisidh mi air falbh bho seo, fad air falbh.
The number of patients is growing rapidly.	Tha an àireamh de dh’euslaintich a’ fàs gu math luath.
Maybe his luck was back.	Is dòcha gu robh a fhortan air ais.
She looked at the bag.	Sheall i air a’ bhaga.
You may find another one to take its place.	Is dòcha gum faigh thu fear eile airson a àite a ghabhail.
And there is some truth in that.	Agus tha beagan fìrinn ann an sin.
I wanted to keep working.	Bha mi airson m’ obair a chumail.
I can't think of anything to do.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air dad ri dhèanamh.
He takes on a car just what he loves to do.	Bheir e air càr dìreach na tha e dèidheil air a dhèanamh.
A place to hide.	Àite airson falach.
Both do not work.	Chan eil an dà chuid ag obair.
He sat up slowly.	Shuidh e suas gu mall.
Eat a bad one you will die quickly.	Ith droch fhear gheibh thu bàs gu luath.
I did not see outside.	Chan fhaca mi a-muigh.
I am sorry that my country has done this for you.	Tha mi duilich gu bheil mo dhùthaich air seo a dhèanamh dhut.
You’re in luck, by the way.	Tha thu fortanach, leis an t-slighe.
Use as much or as little as you like.	Cleachd cho mòr no cho beag 'sa thogras tu.
Okay, they were good.	Ceart gu leòr, bha iad math.
They died a week apart.	Bhàsaich iad seachdain bho chèile.
No cases were reported in the other age groups.	Cha deach cùis sam bith aithris anns na buidhnean aoise eile.
I hope you will be a good man to my mother.	Tha mi an dòchas gum bi thu nad dhuine math dha mo mhàthair.
For example, there is government.	Mar eisimpleir, tha riaghaltas ann.
She had no way of shouting out.	Cha robh dòigh aice air glaodhaich a-mach.
Each saw a different perspective of the event.	Chunnaic gach fear sealladh eadar-dhealaichte den tachartas.
I have asked some people in government about this.	Tha mi air faighneachd do chuid de dhaoine anns an riaghaltas mu dheidhinn seo.
I know what it's like when you're in the thick of it.	Tha fios agam cò ris a tha e coltach nuair a tha thu ann an tiugh dheth.
That may not feel right, but it does.	Is dòcha nach eil sin a’ faireachdainn fallain, ach tha.
If they knew who she was, they certainly did not care.	Nam biodh fios aca cò i, gu cinnteach cha robh dragh aca.
Anyway, not one that matters.	Co-dhiù, chan e aon a tha cudromach.
No other problems were observed.	Cha deach duilgheadasan sam bith eile fhaicinn.
That source is wonderful.	Tha an stòr sin mìorbhaileach.
You are the best thing that ever happened to you.	Is tusa an rud as fheàrr a thachair a-riamh dhut.
We saw one well under construction.	Chunnaic sinn aon tobar ga thogail.
I am not afraid of you.	Chan eil eagal orm romhad.
Okay baby, again, go back to earth.	Ceart gu leòr leanabh, a-rithist, till air ais gu talamh.
You go back and forth for help when you need it.	Bidh thu a’ dol a-rithist is a-muigh airson cuideachadh nuair a tha feum air cuideachadh.
This is an essential area.	Is e raon riatanach a tha seo.
And behind the fire station across the street.	Agus air cùl an stèisein smàlaidh tarsainn na sràide.
I will try to connect with them when they do.	Feuchaidh mi ri ceangal a dhèanamh riutha nuair a nì iad sin.
She asked what level they were at now.	Dh’fhaighnich i dè an ìre anns an robh iad a-nis.
There are many examples.	Tha tòrr eisimpleirean ann.
God is your shoulder.	Is Dia do ghualainn.
State the date on which each such injury occurred.	Inns an ceann-latha a thachair gach leòn mar sin.
The sun had set.	Bha a’ ghrian air dol fodha.
They are easy enough to control when they are so small.	Tha iad furasta gu leòr smachd a chumail orra nuair a tha iad cho beag.
He does the plays.	Bidh e a’ dèanamh na dealbhan-cluiche.
I win a close one.	Bidh mi a 'buannachadh tè dlùth.
I get such a good feeling.	Tha mi a’ faighinn faireachdainn cho math.
I should have known something was wrong then and there.	Bu chòir gum biodh fios agam gu robh rudeigin ceàrr an uairsin agus an sin.
Industry experience used is mixed.	Tha eòlas gnìomhachais air an cleachdadh measgaichte.
Or if they were.	No nam biodh iad.
We know you can do a lot better.	Tha fios againn gun urrainn dhut tòrr a dhèanamh nas fheàrr.
And her hands.	Agus a làmhan.
I still wonder if she's in love.	Tha mi fhathast a’ faighneachd a bheil i ann an gaol.
The ones that are measured.	An fheadhainn a tha air an tomhas.
I like my part.	Is toil leam mo chuid.
I went to the window, I saw the mist.	Chaidh mi chun na h-uinneige, chunnaic mi an ceò.
Pay out in the same bank.	Pàighidh a-mach anns an aon bhanca.
Please explain to me.	Mìnich dhomh, mas e do thoil e.
Now be quiet.	A-nis bi sàmhach.
She did not know what to say or do.	Cha robh fios aice dè a chanadh no a dhèanadh i.
The changes are not, in my opinion, good.	Chan eil na h-atharrachaidhean, nam bheachd-sa, math.
The staff were very concerned.	Bha an luchd-obrach gu math draghail.
I'm an important person in this city.	Tha mi nam dhuine cudromach anns a’ bhaile mhòr seo.
The world was definitely changing.	Bha an saoghal gu cinnteach ag atharrachadh.
And we tried a few different things.	Agus dh’fheuch sinn grunn rudan eadar-dhealaichte.
Be sure to leave me a link.	Dèan cinnteach gum fàg thu ceangal dhomh.
There is no color.	Chan eil dath ann.
They were expensive.	Bha iad daor.
And at first no.	Agus an toiseach cha robh.
I was not looking forward to it, either.	Cha robh mi a’ coimhead air adhart ris, gin dheth.
You need to know what you are doing and why.	Feumaidh fios a bhith agad dè a tha thu a’ dèanamh agus carson.
If not, no.	Mur eil, chan eil.
It would be such a beautiful tool if it was repaired.	Bhiodh e na inneal cho breagha nan deidheadh ​​​​a chàradh.
There are places like that.	Tha àiteachan mar sin ann.
That's on the public domain.	Tha sin air a’ chlàr phoblach.
It went within the next half hour.	Chaidh e taobh a-staigh an ath leth uair a thìde.
He was gone when the attack came.	Bha e air falbh nuair a thàinig an ionnsaigh.
But nobody just liked it.	Ach cha robh duine dìreach dèidheil air.
Soon you will be settled and on the road to recovery.	Ann an ùine ghoirid bidh thu stèidhichte agus air an rathad gu faighinn seachad air.
That would have been great.	Bhiodh sin air a bhith uabhasach math.
And most people don't seem to be expecting it.	Agus chan eil e coltach gu bheil a 'mhòr-chuid de dhaoine a' sùileachadh.
This will be my station for the next four and a half months.	B’ e seo an stèisean agam airson na ceithir mìosan gu leth a tha romhainn.
He had choices.	Bha roghainnean aige.
But she did not come back and she did not come back.	Ach cha tàinig i air ais agus cha tàinig i air ais.
I remember it well.	Tha cuimhne mhath agam air.
This next section would be more difficult.	Bhiodh an ath earrann seo na bu duilghe.
Or the name of the planet you live on.	No ainm a’ phlanaid air a bheil thu a’ fuireach.
Anything sent after this date will not be considered.	Cha tèid beachdachadh air rud sam bith a thèid a chuir às deidh a’ cheann-latha seo.
They would only know if it bothered him.	Cha bhiodh fios aca ach a 'cur dragh air.
Several of these types are covered below.	Tha grunn de na seòrsaichean sin air an còmhdach gu h-ìosal.
I was looking around for something to use as a tool.	Bha mi a’ coimhead mun cuairt orm fhìn airson rudeigin a chleachdadh mar inneal.
No matter how long it took, she would make him see.	Ge bith dè cho fada ‘s a thug e, bheireadh i air fhaicinn.
I do not expect you to trust me.	Chan eil mi an dùil gun cuir thu earbsa annam.
We then issued the request.	Chuir sinn an uairsin an t-iarrtas a-mach.
And we're not going to.	Agus chan eil sinn a 'dol a dhèanamh.
Some are simple to prepare.	Tha cuid dhiubh sìmplidh ullachadh.
Blood began to rise well.	Thòisich fuil air a dhol suas gu math.
There is nothing else to say.	Chan eil dad eile ri innse.
All of this will still be there next year.	Bidh seo uile ann fhathast an ath-bhliadhna.
I'll give it to you.	Bheir mi dhut e.
I do not know where I will go from here.	Chan eil fios agam càite an tèid mi às an seo.
It may even have a potential outcome or response.	Faodaidh eadhon toradh no freagairt a tha san amharc a bhith aige.
He brought down his company.	Thug e sìos a chuideachd.
I am just angry about this.	Tha mi dìreach feargach mu dheidhinn seo.
When we got home.	Nuair a ràinig sinn dhachaigh.
It is no longer your decision.	Chan e do cho-dhùnadh a th’ ann tuilleadh.
But he knew enough.	Ach bha fios aige gu leòr.
I want to go to my son.	Tha mi airson a dhol gu mo mhac.
I didn't tell him anything.	Cha robh mi ag innse dad dha.
I am a white male from a middle class background.	Tha mi nam fhireannach geal bho chùl-raon meadhan-chlas.
She ran over to her side.	Ruith i a-null air a taobh.
He does not love her.	Chan eil gaol aige oirre.
Cheap, but still too rich for my blood.	Saor, ach fhathast ro bheairteach airson m’ fhuil.
Many doors open.	Fosglaidh mòran dhorsan.
There were a lot of special people here.	Bha tòrr dhaoine sònraichte an seo.
If you need another one, download it here.	Ma tha feum agad air fear eile, luchdaich sìos an seo.
We hope our article has helped you in many ways.	Tha sinn an dòchas gun do chuidich an artaigil againn thu ann an iomadh dòigh.
No access to your files.	Gun ruigsinneachd air na faidhlichean agad.
So you might want to take that idea.	Mar sin is dòcha gum bi thu airson am beachd sin a ghabhail.
I am so happy for you.	Tha mi cho toilichte air do shon.
The noise was out of place in the room.	Bha am fuaim a-mach à àite san t-seòmar.
The main result was defined as the overall survival rate.	Chaidh am prìomh thoradh a mhìneachadh mar an ìre mairsinneachd iomlan.
We are standing on the road together.	Tha sinn nar seasamh air an rathad còmhla.
I just wanted them to know that we can play together.	Bha mi airson gum biodh fios aca gum b’ urrainn dhuinn cluich còmhla.
We thought we could both do it.	Bha sinn den bheachd gum faodadh an dithis againn a dhèanamh.
So familiar.	Cho eòlach.
This is done in the following two results.	Tha seo air a dhèanamh anns an dà thoradh a leanas.
What a victory for us and radio.	Abair buaidh dhuinn agus rèidio.
In my opinion, it is a waste of time to do so.	Nam bheachd-sa, chan eil ann ach ana-caitheamh ùine sin a dhèanamh.
We could spend months doing this, maybe even years.	Dh’ fhaodadh sinn mìosan a chuir seachad a’ dèanamh seo, is dòcha eadhon bliadhnaichean.
I did make plans though.	Rinn mi planaichean ge-tà.
I can't tell you anything you don't know.	Chan urrainn dhomh dad innse dhut nach eil fios agad.
That's how we do it.	Sin mar a nì sinn.
You only get performance issues doing that.	Chan fhaigh thu ach cùisean dèanadais a’ dèanamh sin.
When it seems they should go right, turn them left.	Nuair a tha e coltach gum bu chòir dhaibh a dhol air dheas, cuir air chlì iad.
We always had to stand in line.	Bha againn ri seasamh san loidhne an-còmhnaidh.
But we love each other.	Ach tha gaol againn air a chèile.
There is a story behind the name, and an important one.	Tha sgeulachd air cùl an ainm, agus tè chudromach.
He told her with his own eyes how sad he was.	Dh'innis e dhi le a shùilean cho duilich sa bha e.
So the claim holds.	Mar sin, tha an tagradh a 'cumail.
They were not out of trouble yet.	Cha robh iad a-mach à trioblaid fhathast.
Write the manuscript.	Sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
His family would leave without him.	Bhiodh a theaghlach a’ falbh às aonais.
That is part of the growth process.	Tha sin na phàirt den phròiseas fàs.
It was so much fun to drive.	Bha e cho spòrsail a bhith a’ draibheadh.
Such sweet words.	A leithid de bhriathran milis.
It was not long before a doctor arrived at the scene.	Cha b’ fhada gus an d’ ràinig dotair an làrach.
Say it and mean it.	Abair e agus ciallaich e.
There may not have been a single moment of decision.	Is dòcha nach robh aon mhionaid de cho-dhùnadh ann.
But then again, she didn't want them to know.	Ach an uairsin a-rithist, cha robh i airson gum biodh fios aca.
He was not sure if he would accept it.	Cha robh e idir cinnteach an gabhadh e.
It will be no worse than that.	Cha bhi e dad nas miosa na sin.
He did not give himself any chance.	Cha tug e cothrom sam bith dha fhèin.
Maybe she's ready to go against it.	Is dòcha gu bheil i deiseil airson a dhol na aghaidh.
Death was considered an accident.	Bhathar den bheachd gur e tubaist a bh’ ann am bàs.
Whatever the cost.	Ge bith dè a 'chosgais.
But there is no traffic at this time of night.	Ach chan eil trafaic ann an àm seo den oidhche.
You don’t mean it.	Chan eil thu a 'ciallachadh e.
Eye contact is so powerful.	Tha conaltradh sùla cho cumhachdach.
It has taken us a long time.	Tha e air ùine mhòr a thoirt dhuinn.
Thank you for listening.	Tapadh leibh airson èisteachd.
A fact that you should keep in mind.	Fìrinn a bu chòir dhut a chumail nad inntinn.
In fact, they hated it.	Gu dearbh, bha gràin aca air.
You run into him quickly.	Ruithidh tu a-steach dha gu luath.
Yes, it may have been red.	Seadh, is dòcha gu robh e dearg.
Which is sometimes true.	A tha uaireannan fìor.
Oh, I have the hotel.	O, tha an taigh-òsta agam.
They have no fans at all.	Chan eil an luchd-leantainn aca idir.
It hardly resembles itself.	Is gann gu bheil e coltach ris fhèin.
Because what was wrong was who we were.	Oir bha an rud a bha ceàrr mu dheidhinn cò sinn.
From what they have said they remember other people, too.	Bho na thuirt iad tha cuimhne aca air daoine eile, cuideachd.
She stepped back, moved the chair between them.	Cheum i air ais, ghluais i an cathair eatorra.
Direct communication would cause the player to lose a life.	Bheireadh conaltradh dìreach air a’ chluicheadair beatha a chall.
And it never goes backwards.	Agus chan eil e gu bràth a 'dol air ais.
He looked up at me.	Thog a shealladh air m’ aghaidh.
Normally, that would work.	Gu h-àbhaisteach, bhiodh sin ag obair.
She wanted to tell him.	Bha i airson innse dha.
You should not have to commit a massacre to remember this.	Cha bu chòir gum feum thu murt mòr airson seo a chuimhneachadh.
And then more, and more and more.	Agus an uairsin barrachd, agus barrachd is barrachd.
Is it.	A bheil e.
He did not want to raise my voice.	Cha robh e airson mo ghuth a thogail.
An explanation is here.	Tha mìneachadh an seo.
Raise the family.	Tog an teaghlach.
High, low vs.	Àrd, ìosal vs.
Let’s confirm.	Leig leinn dearbhadh.
Your vessel.	An soitheach agad.
He never stopped running.	Cha do stad e a-riamh a 'ruith.
Regular daily running became effective two days later.	Thàinig ruith làitheil cunbhalach gu bhith èifeachdach dà latha às deidh sin.
She told him to stop until she gave him water.	Dh'iarr i air stad gus an toireadh i uisge dha.
They know each other well.	Tha iad eòlach air a chèile gu math.
Every second word was 'fuck'.	Bha a h-uile dàrna facal 'fuck'.
Different models lead to completely different results.	Bidh diofar mhodalan a’ leantainn gu toraidhean gu tur eadar-dhealaichte.
For writing general rules.	Airson sgrìobhadh riaghailtean coitcheann.
You must because you are online.	Feumaidh tu a chionn 's gu bheil thu air-loidhne.
There is not much smell.	Chan eil mòran fàileadh ann.
It's only natural to lose some memory as you age.	Tha e nàdarra beagan cuimhne a chall fhad ‘s a tha thu ag aois.
Within a week.	Taobh a-staigh seachdain.
It smelled of fish.	Bha fàileadh an èisg ann.
You try your best to make the most of what you have.	Bidh thu a’ feuchainn cho math ‘s as urrainn dhut leis na tha agad.
I just can't.	Chan urrainn dhomh dìreach.
There are probably a lot of options.	Is dòcha gu bheil tòrr roghainnean ann.
I passed the third driver.	Chaidh mi seachad air an treas dràibhear.
We could no longer trust anyone.	Cha b’ urrainn dhuinn earbsa a bhith ann an duine sam bith tuilleadh.
He's been here a hundred times and they're good guys.	Tha e air a bhith an seo ceud turas agus tha iad nan gillean math.
I am very pleased with your result.	Tha mi glè thoilichte leis an toradh agad.
Here are some steps that have worked for me.	Seo cuid de na ceumannan a tha air obrachadh dhomh.
They were badly needed.	Bha droch fheum orra.
She was just spending her life.	Cha robh i a’ dèanamh ach a beatha a chaitheamh.
I remember my dad doing something a bit like my brother.	Tha cuimhne agam m’ athair a’ dèanamh rudeigin caran coltach ri mo bhràthair.
We can give feedback, and see the individual develop.	Is urrainn dhuinn beachdan a thoirt seachad, agus an neach fa leth fhaicinn a’ leasachadh.
However, it will not contact my web service.	Ach, cha chuir e fios chun t-seirbheis lìn agam.
She wanted to show us some of her skills.	Bha i airson cuid de na sgilean aice a shealltainn dhuinn.
He returned after eight months.	Thill e às deidh ochd mìosan.
Please follow the correct link.	Feuch an lean thu an ceangal ceart.
At the same time, we can still miss any second.	Aig an aon àm, faodaidh sinn fhathast diog sam bith a chall.
You know the law.	Tha fios agad air an lagh.
Season with extra salt and pepper to taste.	Rèitich le salann is piobar a bharrachd airson blas.
So get that first.	Mar sin faigh sin an toiseach.
It amazed them how different water can be.	Chuir e iongnadh orra cho eadar-dhealaichte 's as urrainn uisge a bhith.
This system is more like the natural environment.	Tha an siostam seo nas coltaiche ris an àrainneachd nàdarra.
He started using hard drugs.	Thòisich e a 'cleachdadh dhrogaichean cruaidh.
One or two tried to stand up for me.	Dh’ fheuch fear no dhà ri seasamh thairis orm.
We had work to do.	Bha obair againn ri dhèanamh.
Strong choice.	Roghainn làidir.
Developed the idea, did the research and wrote the manuscript.	Leasaich am beachd, rinn e an rannsachadh agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
No need to go back to the scene.	Chan eil feum air a dhol air ais chun t-sealladh.
We may hear of a terrible loss of life.	Is dòcha gun cluinn sinn mu chall beatha uamhasach.
One reason why he was single.	Aon adhbhar carson a bha e singilte.
The kind that can play games.	An seòrsa as urrainn geamannan a chluich.
Right to left, left to right.	Deas gu clì, clì gu deas.
And that's where my main question with this book is.	Agus sin far a bheil mo phrìomh cheist leis an leabhar seo.
And his ex-husband was even worse.	Agus bha an seann duine aige na bu mhiosa buileach.
It was so good.	Bha e cho math sin.
This was an experience that was repeated over time.	B’ e eòlas a bha seo a chaidh ath-aithris uair às deidh ùine.
There are two forces at work here, love and fear.	Tha dà fheachd ag obair an seo, gaol agus eagal.
Eventually he looked up.	Mu dheireadh sheall e suas.
I don’t think we ever had a contact number for him.	Cha chreid mi nach robh àireamh-conaltraidh againn a-riamh dha.
As they wish.	Mar a thogras iad.
Price did not believe her, and killed her.	Cha do chreid Price i, agus mharbh e i.
None of your children.	Chan eil gin de do chlann.
I'm not going to hurt you.	Chan eil mi a’ dol a ghoirteachadh thu.
Most of the time, that's good enough.	A’ mhòr-chuid den ùine, tha sin math gu leòr.
Let's come to rest.	Thig sinn gu fois.
Everyone is so good looking.	Tha a h-uile duine cho math a’ coimhead.
I don't know anyone who does.	Chan eil mi eòlach air duine a nì.
I barely got my car out of the way.	Is gann gun d’ fhuair mi mo chàr a-mach às an rathad.
That's definitely her car though.	Sin gu cinnteach an càr aice ge-tà.
Sometimes they give you a few goals.	Aig amannan bheir iad beagan tadhail dhut.
Let's speak out against this tomorrow.	Feuch gum bruidhinn cuideigin an-aghaidh seo a-màireach.
It hadn't really been done before, and that was a bit difficult.	Cha robh e dha-rìribh air a dhèanamh roimhe, agus bha sin rud beag duilich.
That put me off.	Chuir sin dheth mi.
Then he would take it over.	An uairsin bheireadh e thairis e.
I'll make him see reason.	Bheir mi air adhbhar fhaicinn.
Now we know that you know everything.	A-nis tha fios againn gu bheil fios agad air a h-uile càil.
I could easily ask for the same information too.	B’ urrainn dhomh gu furasta an aon fhiosrachadh iarraidh cuideachd.
He was up and moving again.	Bha e suas agus a 'gluasad a-rithist.
No one knows for sure.	Chan eil fios aig duine gu cinnteach.
It was so hard to believe anything he said.	Bha e cho doirbh rud sam bith a thuirt e a chreidsinn.
If someone does not understand, it is not my problem.	Mura tuig cuideigin, chan e mo dhuilgheadas a th’ ann.
With the exception of art, people have few sources of happiness.	Ach a-mhàin ealain, chan eil mòran stòran toileachais aig daoine.
The old man went down so easily.	Chaidh an t-seann fhear sìos cho furasta.
I will find a way.	Lorgaidh mi dòigh.
Talking and writing to each other, about each other, to each other.	A’ bruidhinn agus a’ sgrìobhadh ri chèile, mu chàch a chèile, ri chèile.
Unable to stop running.	Chan urrainn stad a chuir air an ruith.
It will be difficult to sit in the classroom.	Bidh e duilich suidhe sa chlas.
This was his great opportunity.	B’ e seo an cothrom mòr aige.
I could not even speak the next day.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon bruidhinn an ath latha.
But you are not leaving this building.	Ach chan eil thu a’ fàgail an togalaich seo.
Or maybe sides choose us.	No is dòcha gu bheil taobhan gar taghadh.
I want to go back to my husband.	Tha mi airson a dhol air ais chun an duine agam.
There seemed to be hardly anyone left in the city.	Bha e coltach gur gann gum biodh duine air fhàgail sa bhaile.
Forgive me.	Math dhomh.
Win gold.	Buaigh òr.
And she had only now realized what that loss meant to her.	Agus cha robh i ach a-nis air tuigsinn dè bha an call sin a’ ciallachadh dhi.
But they had to let me try.	Ach bha aca ri leigeil leam feuchainn.
The common rubbish is what they said he had.	An suathadh cumanta, sin na thuirt iad a bh’ aige.
Hell game, just out of a textbook.	Ifrinn geama, dìreach a-mach à leabhar teacsa.
Looks like everyone is just getting it.	Tha e coltach gu bheil a h-uile duine dìreach ga fhaighinn.
All images are free for personal use.	Tha na dealbhan sin uile an-asgaidh airson cleachdadh pearsanta.
So let me see.	Mar sin leig dhomh fhaicinn.
A strange sight appeared in front of him.	Nochd neònach air beulaibh e.
This is sensible politics.	Is e poilitigs ciallach a tha seo.
She realized, moving on to another man.	Thuig i, a 'gluasad a-null gu fear eile.
My success depends on his success, and he knows this well.	Tha mo shoirbheachas an urra ris an t-soirbheachas aige, agus tha e eòlach air seo gu math.
It was like days.	Bha e coltach ri làithean.
It happened back then but it's not so easy now.	Thachair e air ais an uairsin ach chan eil e a’ tachairt cho furasta a-nis.
He was alone in a class.	Bha e ann an clas leis fhèin.
She said you were the gift she needed.	Thuirt i gur tusa an tiodhlac a bha a dhìth oirre.
The last month has been fantastic.	Tha a’ mhìos a chaidh seachad air a bhith sgoinneil.
The reason is the quality of the finish.	Is e càileachd crìochnachaidh an adhbhar.
The girl looks away from him, minutes from sleep.	Tha an nighean a 'coimhead air falbh bhuaithe, mionaidean bho bhith a' cadal.
This will be over soon.	Bidh seo seachad a dh'aithghearr.
I just like it.	Tha mi dìreach coltach ris.
It was up to him, as it happened now.	Bha e an urra ris, mar a thachair a-nis.
Who knows why.	Cò aig tha fios carson.
You want to work on me over you doing it here.	Tha thu airson a bhith ag obair orm thairis ort ga dhèanamh an seo.
My wife started a new relationship while we were still married.	Thòisich mo bhean air dàimh ùr fhad ‘s a bha sinn fhathast pòsta.
They must have been locked up before we got here obviously.	Feumaidh gun robh iad glaiste mus d’ fhuair sinn an seo gu follaiseach.
He could do anything.	B’ urrainn dha rud sam bith a dhèanamh.
But she is strong enough to do it herself.	Ach tha i nas làidire gu leòr airson a dhèanamh i fhèin.
For a long time it seemed that they needed no more of this.	Airson ùine mhòr bha e coltach nach robh feum aca air barrachd air seo.
We no longer knew who this man was.	Cha robh fios againn tuilleadh cò air an robh an duine seo.
It is still broken.	Tha e fhathast briste.
It is an advantage when you are born low.	Tha e na bhuannachd nuair a tha thu air do bhreith ìosal.
So think carefully about how you listen.	Mar sin smaoinich gu faiceallach mar a bhios tu ag èisteachd.
He told me last night.	Thuirt e rium a-raoir.
Use the door to the church office.	Cleachd doras gu oifis na h-eaglaise.
These may not be included as interest.	Is dòcha nach bi iad sin air an toirt a-steach mar riadh.
Master of the issues.	Maighstir na cùisean.
Good surprise.	Deagh iongnadh.
Not to say they were right to beat him.	Gun a bhith ag ràdh gu robh iad ceart airson a bhualadh.
For now, he was happy.	Airson a-nis, bha e toilichte.
We hear about women being killed and children being killed.	Tha sinn a’ cluinntinn mu bhoireannaich gan marbhadh agus clann gam marbhadh.
It will take an hour.	Bheir e uair a thìde.
He had another reason for this.	Bha adhbhar eile aige airson seo.
Nothing worked.	Cha do dh’obraich dad.
And it makes us want to close the book.	Agus tha e a’ toirt oirnn a bhith ag iarraidh an leabhar a dhùnadh.
We are very proud of our service to you.	Tha sinn uabhasach moiteil às an t-seirbheis againn dhuibh.
, nine months after its completion.	, naoi mìosan an dèidh dha a bhith air a chrìochnachadh.
Click on any of them to join the game.	Brùth air gin dhiubh gus pàirt a ghabhail sa gheama.
I know you won't worry.	Tha fios agam nach gabh thu dragh.
After the pictures are taken, the real work begins.	Às deidh na dealbhan a thogail, tòisichidh an fhìor obair.
It should be clear why this has happened.	Bu chòir dha a bhith soilleir carson a tha seo air tachairt.
I was helpful.	Bha mi feumail.
Well, that's on my side anyway.	Uill, tha sin air mo thaobhsa co-dhiù.
Quite strange, for someone who has worked for two teams.	Gu math neònach, airson cuideigin a tha air a bhith ag obair airson dà sgioba.
We did not meet again until after the end of the war.	Cha do choinnich sinn a-rithist gus an dèidh deireadh a’ chogaidh.
It was fucking beautiful.	Bha e fucking àlainn.
She looked at him and closed her eyes.	Sheall i e agus dhùin i a sùilean.
The unit then reached a crime scene and began handling the scene.	Ràinig an aonad làrach eucoir an uairsin agus thòisich iad air an làrach a làimhseachadh.
I can't even say her name.	Chan urrainn dhomh eadhon a h-ainm a ràdh.
I'm just really happy for him.	Tha mi dìreach toilichte dha-rìribh dha.
We can, but we hope that it will not fail too soon.	Faodaidh sinn ach tha sinn an dòchas nach fàilnich e ro thràth.
He went over the body and went on.	Chaidh e thairis air a 'chorp agus chaidh e air adhart.
The best thing happened when she touched him to listen to his heart.	Thachair an rud as fheàrr nuair a bhean i ris gus èisteachd ri a chridhe.
Two hundred and twenty more than he saw.	Dà cheud fichead duine a bharrachd air na chunnaic e.
It was a mistake to call her mother.	B’ e mearachd a bh’ ann a bhith a’ gairm a màthair.
But because something stopped his growth they stopped too.	Ach air sgàth 's gun do chuir rudeigin stad air an fhàs aige stad iad cuideachd.
I might just break an arm or a leg.	Is dòcha gum bi mi dìreach a’ briseadh gàirdean no cas.
The whole thing is avoided.	Thathas a’ seachnadh an rud gu lèir.
Giving is down a third.	Tha toirt seachad sìos an treas cuid.
Model your cash flow carefully.	Modail a-mach do shruth-airgid gu faiceallach.
Deep breath, that's it.	Anail dhomhainn, sin agad e.
The day of the wedding itself was all just put on.	Latha na bainnse fhèin bha a h-uile càil dìreach air a chuir air.
Oil and gas industry.	Gnìomhachas ola is gas.
No cover cost.	Gun chosgais còmhdaich.
I saw that we were talking, but I heard no sound.	Chunnaic mi gu robh sinn a 'bruidhinn, ach cha chuala mi fuaim.
This new act had a number of important implications.	Bha grunn bhuaidhean cudromach aig an achd ùr seo.
But not flowers.	Ach chan e flùraichean.
I do not want to let her go.	Chan eil mi airson a leigeil air falbh.
You hear someone coming into the room behind you.	Bidh thu a’ cluinntinn cuideigin a’ tighinn a-steach don t-seòmar air do chùlaibh.
For some, it may simply be a waste of time.	Dha cuid, is e dìreach dìth cleachdaidh a th’ ann.
She leaves after asking for money.	Bidh i a’ falbh às deidh dha airgead iarraidh.
When you are at the front, you are going to win.	Nuair a tha thu aig an aghaidh, tha thu a’ dol a bhuannachadh.
Think of the rain, and notice the wind.	Smuainich an t-uisge, agus mothaich a' ghaoth.
I did not want to let that get in the way.	Cha robh mi airson leigeil le sin a dhol seachad air.
All the children returned to a previous activity.	Thill a’ chlann uile gu gnìomhachd roimhe.
The pieces were starting to come together.	Bha na pìosan a’ tòiseachadh a’ tighinn còmhla.
Everyone believed they had one year like that.	Bha aon bhliadhna mar sin aig a h-uile duine nam beatha, bha e a’ creidsinn.
I think we'll have a hard time getting there in time.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi ùine chruaidh againn faighinn ann ann an tìde.
Find out exactly what worked and what didn't.	Faigh a-mach dè dìreach a dh’ obraich agus nach do dh’obraich.
It would not go down.	Cha rachadh e sìos.
That's life.	Sin beatha.
You can read the explanation.	Faodaidh tu am mìneachadh a leughadh.
But often the real reason goes deeper than that.	Ach gu tric tha an fhìor adhbhar nas doimhne na sin.
Never.	Cha robh riamh.
Think about what has happened in the last few months.	Smaoinich air na tha air tachairt anns na mìosan a chaidh seachad.
Between ten and twenty miles a night.	Eadar deich agus fichead mìle san oidhche.
That's it for the tour.	Sin e airson a 'chuairt.
It was unbelievable in game eight.	Bha e do-chreidsinneach ann an geama a h-ochd.
For example the code below works as expected.	Mar eisimpleir tha an còd gu h-ìosal ag obair mar a bhiodh dùil.
You may be asking yourself these questions.	Is dòcha gu bheil thu a’ faighneachd na ceistean sin thu fhèin.
I had to sleep.	Dh'fheumadh mi cadal.
It was a story.	B’ e sgeulachd a bh’ ann.
It could be a lot worse for some people.	Dh’ fhaodadh e a bhith tòrr nas miosa dha cuid de dhaoine.
Find out which one you want.	Faigh a-mach dè am fear a tha thu ag iarraidh.
Overall medical benefits.	Buannachdan meidigeach iomlan.
There were many for different reasons.	Bha mòran ann airson diofar adhbharan.
It will kind of bring this field to life.	Bheir e an seòrsa seo an raon seo beò.
I look like someone else now.	Tha mi coltach ri duine eile a-nis.
He made her an offer.	Rinn e a tairgse dhi.
I understand the situation in her family.	Tha mi a’ tuigsinn an t-suidheachaidh san teaghlach aice.
Eventually she started to warm me up.	Mu dheireadh thòisich i air blàthachadh rium.
So was her appearance.	Mar sin bha a coltas.
But men enjoyed it too.	Ach chòrd e ri fir cuideachd.
Your value comes from above.	Tha do luach a’ tighinn bho shuas.
However, its structure is complex and mass production is difficult.	Ach, tha an structar aige iom-fhillte agus tha mòr-chinneasachadh duilich.
Oh, they enjoyed it.	O, chòrd e riutha.
Each time you scan a code.	Gach uair a nì thu sgrùdadh air còd.
To my advantage, at that.	Airson mo bhuannachd, aig an sin.
We think maybe not.	Tha sinn den bheachd gur dòcha nach eil.
It can completely change the game.	Faodaidh e an geama atharrachadh gu tur.
However, this overall growth has not been consistent.	Ach, chan eil am fàs iomlan seo air a bhith cunbhalach.
My mum and dad were really married.	Bha mo mhàthair agus m’ athair fìor pòsta.
Instead she went on.	An àite sin chaidh i air adhart.
It was really good.	Bha e uabhasach math.
Nobody knows we are going.	Chan eil fios aig duine gu bheil sinn a’ dol.
All just a click away.	Uile dìreach cliog air falbh.
It was a little bit anyway.	Bha e beagan co-dhiù.
I can hear it leaving.	Tha mi ga chluinntinn a’ falbh.
So, bottom line is that we're not up to that challenge.	Mar sin, chan eil sinn a’ dèiligeadh ris an dùbhlan sin.
I'm looking for a job right now.	Tha mi a’ coimhead airson obair an-dràsta.
And that's easier said than done.	Agus tha sin nas fhasa a ràdh na rinn e.
She gave him a dangerous smile.	Thug i gàire cunnartach dha.
It still felt like it.	Bha e fhathast a’ faireachdainn coltach ris.
Try to be clear about one thing.	Feuch gum bi thu soilleir mu aon rud.
It cannot be done.	Cha ghabh a dhèanamh.
The choice of method depends on several factors.	Tha an roghainn dòigh an urra ri grunn rudan.
He recognized the first fight when he saw it.	Dh’aithnich e a’ chiad sabaid nuair a chunnaic e i.
Players enjoyed that.	Chòrd sin ri cluicheadairean.
The table of contents itself is divided into pages.	Tha clàr na duilleige fhèin air a roinn ann an duilleagan.
Of course the main problem is knowing where the text will be broken.	Gu dearbh is e am prìomh dhuilgheadas fios a bhith agad càite an tèid an teacsa a bhriseadh.
It's not so strong, for sure, but even a little bad is too much.	Chan eil e cho làidir, gu cinnteach, ach tha eadhon beagan olc ro mhòr.
But this is the way of the world.	Ach is e seo dòigh an t-saoghail.
Both have good points.	Tha puingean math aig an dithis.
She and her 'girls' love to have fun.	Is toil leatha fhèin agus a ‘nigheanan’ spòrs a bhith aca.
He would benefit from more help at school.	Gheibheadh ​​e buannachd bho tuilleadh cuideachaidh san sgoil.
You need to have some tea.	Feumaidh beagan tì a bhith agad.
No one is perfect in everything.	Chan eil duine foirfe anns a h-uile dad.
That question, however, remains a fact.	Tha a’ cheist sin, ge-tà, mar aon fhìrinn.
Which is good, obviously.	A tha math, gu follaiseach.
We need a plan.	Feumaidh sinn plana.
At that time.	Aig an àm sin.
The poor man was half crazy.	Bha an duine bochd leth craicte.
I will kill you.	marbhaidh mi thu.
I used to see it.	B 'àbhaist dhomh a bhith ga fhaicinn.
Being a child I was never interested.	A bhith nad leanabh cha robh ùidh agam a-riamh.
Instead, do some work.	An àite sin, dèan beagan obrach.
All good food, maybe.	A h-uile biadh math, is dòcha.
I immediately felt at home. 	Bha mi a’ faireachdainn sa bhad aig an taigh. 
an.	an.
It will be helpful to have a more complex example to work with.	Bidh e na chuideachadh le eisimpleir nas iom-fhillte a bhith agad airson obrachadh leis.
Some music should.	Bu chòir cuid de cheòl.
I doubt they are there.	Tha mi teagmhach a bheil iad ann.
And he left it there.	Agus dh'fhàg e an sin e.
This becomes clear from the study of a few details.	Bidh seo a’ fàs soilleir bhon sgrùdadh air beagan mion-fhiosrachaidh.
It worked really well for her.	Dh’obraich e glè mhath dhi.
It's not who we are, it's a movie set.	Chan e cò sinn, is e seata film a th’ ann.
They were not lying.	Cha robh iad nan laighe.
And it's not just the cover.	Agus cha b’ e dìreach an còmhdach a bh’ ann.
A job is more than just a job.	Tha dreuchd nas motha na dìreach obair.
If you do not have enough money to earn it.	Mura h-eil airgead gu leòr agad a’ tighinn a-steach.
Your lights are out.	Tha na solais agad a-muigh.
We do not need that idea.	Chan eil feum againn air a’ bheachd sin.
The words are basically similar, though perhaps a little sharper.	Tha na faclan gu bunaiteach coltach, ged is dòcha beagan nas biorach.
At least once a year.	Co-dhiù aon turas sa bhliadhna.
But it is there.	Ach tha e ann.
Two trial cases were brought to court.	Chaidh dà chùis deuchainn a thoirt don chùirt.
Freedom is at its heart a sensible freedom.	Tha saorsa aig a cridhe na saorsa ciallach.
And both are me.	Agus tha an dà chuid mise.
But still, this was a family.	Ach fhathast, b’ e seo teaghlach.
After all, it was not.	Às deidh, cha robh e.
You miss a plane, another comes.	Bidh thu ag ionndrainn plèana, thig fear eile.
It's free.	Tha e saor.
So small, of course, that it is safe to run on.	Cho beag, gu dearbh, gu bheil e sàbhailte ruith air adhart.
Not in this war.	Chan ann sa chogadh seo.
Obviously, he was right.	Gu follaiseach, bha e ceart.
I was just rolling my eyes.	Bhiodh mi dìreach a’ roiligeadh mo shùilean.
There are also some that you really like.	Tha feadhainn ann a tha a’ còrdadh riut gu mòr cuideachd.
But this list is also not fixed.	Ach chan eil an liosta seo stèidhichte cuideachd.
He had to get used to that.	Dh'fheumadh e fàs cleachdte ri sin.
I bought it for my kitchen.	Cheannaich mi e airson a’ chidsin agam.
So many thanks for coming to the show.	Mar sin mòran taing airson tighinn chun taisbeanadh.
Go for some help and then come back and do your thing.	Rach airson beagan cuideachaidh agus an uairsin thig air ais agus dèan do chùis.
Then your children will believe that this is the right way to go.	An uairsin, creididh do chlann gur e sin an dòigh cheart.
Something like this should work,.	Bu chòir rudeigin mar seo obrachadh, .
That was a reasonable point.	B’ e puing reusanta a bh’ ann.
You need access.	Feumaidh tu slighe a-steach.
He gave everything for another chance in my life.	Thug e seachad a h-uile càil airson cothrom eile nam bheatha.
You were eight years old.	Bha thu ochd bliadhna a dh'aois.
His ability was not recognized.	Cha deach a chomas aithneachadh.
They were more.	Bha iad tuilleadh.
And he began his musical career.	Agus thòisich e air a dhreuchd ciùil.
So keep telling his story to those who have not heard it.	Mar sin cùm ag innse na sgeulachd aige dhaibhsan nach cuala i.
After a minute he joined me in the chair.	Às deidh mionaid chaidh e còmhla rium air a’ chathair.
I may not sell them at all.	Is dòcha nach reic mi iad idir.
As you progress through each new level, the difficulty increases.	Mar a thèid thu air adhart tro gach ìre ùr, bidh an duilgheadas a’ dol am meud.
Feed and change the baby.	Biadhadh agus atharraich an leanabh.
His ears heard her voice.	Chual a chluasan a guth.
I wanted to make sure we get this right.	Bha mi airson dèanamh cinnteach gum faigh sinn seo ceart.
Similar advice is to use salt.	Bidh comhairle coltach ris a 'cleachdadh salann.
Only rich teams can copy for this season.	Is e dìreach sgiobaidhean beairteach as urrainn a chopaigeadh airson an t-seusan seo.
I think these make this site even better.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad sin a’ dèanamh an làrach seo eadhon nas fheàrr.
You will have nothing more to pay.	Cha bhi dad a bharrachd agad ri phàigheadh.
I went to college a little earlier than that.	Chaidh mi dhan cholaiste beagan na bu tràithe na sin.
So everyone got something to do, which was really nice.	Mar sin fhuair a h-uile duine rudeigin ri dhèanamh, a bha gu math snog.
I think this is a piece of commentary.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e pìos aithris a tha seo.
I don't think that can be taught.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faodar sin a theagasg.
I was out there with the others, my son in bed.	Bha mi a-muigh an sin còmhla ris na càch, mo mhac anns an leabaidh.
I'm not sure then.	Chan eil mi cinnteach an uairsin.
I do not want to name names because who was there did not matter.	Chan eil mi airson ainmean ainmeachadh oir cha robh cò bha ann cudromach.
But just asking is not enough.	Ach chan eil dìreach faighneachd gu leòr.
But understand that that is good.	Ach tuigibh gu bheil sin math.
We care about what people say, what people think.	Tha dragh oirnn mu na chanas daoine, dè a bhios daoine a’ smaoineachadh.
There are some questions about the usage issues.	Tha cuid de cheistean ann mu na cùisean cleachdaidh.
This stuff works if you are willing to handle it.	Bidh an stuth seo ag obair ma tha thu deònach a làimhseachadh.
I knew two weeks before I left.	Bha fios dà sheachdain agam mus fhalbh mi.
I have to speak out just to take it off.	Feumaidh mi bruidhinn a-mach dìreach airson toirt air falbh.
Nevertheless, proper skin care on the back is important.	A dh'aindeoin sin, tha cùram craiceann ceart air a 'chùl cudromach.
Now the time has come for him.	A-nis tha an t-àm air tighinn dha.
Keep it simple, silly.	Cùm e sìmplidh, gòrach.
We had noticed just in time.	Bha sinn air mothachadh dìreach ann an àm.
She looked good in it.	Sheall i math innte.
He is now in charge of the city.	Tha e os cionn a’ bhaile a-nis.
It will take six months.	Bheir e sia mìosan.
But he did not even answer the simple questions related to music.	Ach cha do fhreagair e fiù 's na ceistean sìmplidh co-cheangailte ri ceòl.
It's a terrible power.	Is e cumhachd uamhasach a th’ ann.
Same for my daughter.	An aon rud airson mo nighean.
There is a lot of pressure.	Tha tòrr cuideam ann.
I just went on, day in and day out.	Chaidh mi dìreach air adhart, bho latha gu latha.
The children have different fathers.	Tha athraichean eadar-dhealaichte aig a’ chloinn.
She just smiled and bowed to them.	Cha do rinn i ach gàire agus chrom i riutha.
Eight hundred and seven fit men remained fighting.	Dh’ fhan ochd ceud ’s a seachd fir fhreagarrach sabaid.
Do whatever you want.	Dèan rud sam bith a tha thu ag iarraidh.
But my kids keep me here for sure.	Ach tha mo chlann gam chumail an seo gun teagamh.
It was perfect.	Bha e foirfe.
Here, take a look here.	An seo, thoir sùil air an seo.
I could go on and on and on, but you get the idea.	B 'urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart, ach gheibh thu am beachd.
I do not see why it would not work.	Chan eil mi a’ faicinn carson nach obraicheadh ​​e.
The time can be an hour or even a day.	Faodaidh an ùine a bhith mar uair a thìde no eadhon latha.
I will be happy to experience another class in the future.	Bidh mi toilichte eòlas fhaighinn air clas eile san àm ri teachd.
He is not a good man at all.	Chan e duine math a th’ ann.
He liked his nice cars, nice clothes.	Chòrd e ris na càraichean snog aige, aodach snog.
We had to find new ways of doing things.	B’ fheudar dhuinn dòighean ùra a lorg airson rudan a dhèanamh.
I bought.	Cheannaich mi.
No matter how successful you are.	Ge bith dè cho soirbheachail sa tha thu.
I knew better than to want a private room.	Bha fios agam na b’ fheàrr na bhith ag iarraidh seòmar prìobhaideach.
A very common species.	Gnè a tha gu math cumanta.
Anyone who saw it would never have thought of turning the rock.	Duine sam bith a chunnaic e cha smaoinicheadh ​​e gu bràth a’ chreag a thionndadh.
The wind was rising.	Bha a’ ghaoth ag èirigh.
Doubt your art.	Cuir teagamh air do ealain.
Enjoy the movie! 	Tlachd a ghabhail air am film!
.	.
And he is going to love her as his own body.	Agus tha e gu bhith ga gràdhachadh mar a chorp fhèin.
There is a lot of anxiety around it as well.	Tha tòrr iomagain timcheall air cuideachd.
I don't need the bathroom.	Chan eil feum agam air an bathroom.
On my arm only.	Air mo ghàirdean a-mhàin.
Positive and negative controls were introduced.	Chaidh smachdan adhartach is àicheil a thoirt a-steach.
Free to plan his own life.	Saor a bhith a 'planadh a bheatha fhèin.
We sat and talked for a while.	Shuidh sinn greis a' bruidhinn.
He managed very well.	Rinn e riaghladh glè mhath.
Now we know why.	A-nis tha fios againn carson.
See if he can hear that.	Feuch an cluinn e sin.
And I had it there.	Agus bha e agam an sin.
But it struck me as strange.	Ach bhuail e mi mar rud neònach.
Or whatever it is called.	No ge bith dè an t-ainm a th’ oirre.
It's about the experience of love.	Tha e mu dheidhinn eòlas gaoil.
That would work to her advantage.	Bhiodh sin ag obair gu buannachd dhi.
That was better for you and better for me.	Bha sin na b’ fheàrr dhutsa agus na b’ fheàrr dhòmhsa.
I think you did the right thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn thu an rud ceart.
And look what happened.	Agus seall dè thachair.
I know it can't happen though.	Tha fios agam nach urrainn e tachairt ge-tà.
This can never go on.	Chan urrainn seo a dhol air adhart gu bràth.
Then she smiled at him.	An uairsin thug i gàire air.
My father still is, sometimes.	Bidh m’ athair fhathast, uaireannan.
It would be on topic.	Bhiodh e air cuspair.
They were larger in numbers.	Bha iad na bu mhotha ann an àireamhan.
I told myself to be quiet.	Thuirt mi rium fhìn a bhith sàmhach.
When he changed course, so did the statue.	Nuair a dh'atharraich e an t-slighe, rinn an ìomhaigh cuideachd.
The man wanted to and apparently had a backstory.	Bha an duine ag iarraidh agus a rèir coltais bha cùl-eucoir aige.
And then a little more.	Agus an uairsin beagan a bharrachd.
It was his first time together.	B’ e seo a’ chiad uair a bha e mar aon.
But they had to say their own words.	Ach dh’fheumadh iad innse nan faclan fhèin.
Will be.	Bidh.
No one has the right to bind us against age.	Chan eil còir aig duine sinn fhèin a cheangal an aghaidh aois.
That does not mean, however, that she will never consider it.	Chan eil seo a’ ciallachadh, ge-tà, nach beachdaich i gu bràth air.
She had just said one thing she shouldn’t have.	Bha i dìreach air aon rud a ràdh nach bu chòir dhi a bhith.
The real church is not like this.	Chan eil an fhìor eaglais mar seo.
They were not listening.	Cha robh iad ag èisteachd.
He asked me to keep it private, but it will come out.	Bha e air iarraidh orm a chumail prìobhaideach, ach thig e a-mach.
This bothered her all day.	Chuireadh seo dragh oirre fad an latha.
They are a way of keeping a score within one system.	Tha iad nan dòigh air sgòr a chumail taobh a-staigh aon shiostam.
In history you will find the rules.	Ann an eachdraidh gheibh thu na riaghailtean.
You read it for yourself.	Leugh thu e dhut fhèin.
I mean, the picture of the scene.	Tha mi a’ ciallachadh, dealbh an t-seallaidh.
It could be great.	Dh’ fhaodadh e a bhith air leth math.
The analysis was limited to the result at three months.	Bha an anailis air a chuingealachadh ris a’ bhuil aig trì mìosan.
We know so little about life.	Cho beag fios againn mu bheatha.
The summer kitchen looks the same as this one.	Bidh cidsin an t-samhraidh a 'coimhead an aon rud ris an fhear seo.
Process names are sometimes clear, other times, not so much.	Tha ainmean pròiseas uaireannan soilleir, amannan eile, chan eil uimhir.
But phone call would have been good.	Ach bhiodh fios fòn air a bhith math.
That's why he shot me.	Sin as coireach gun do loisg e orm.
It's not really new.	Chan eil e fìor ùr.
So fuck that guy.	Mar sin fuck am fear sin.
Many boys and men were turned away.	Chaidh mòran bhalach is bodach a thionndadh air falbh.
It could have been made a lot better.	Dh’ fhaodadh e bhith air a dhèanamh tòrr na b’ fheàrr.
I needed your help to establish myself in this place and time.	Bha feum agam air do chuideachadh gus mi fhìn a stèidheachadh san àite agus san àm seo.
It was in seemingly easy situations.	Bha e ann an suidheachaidhean furasta a rèir choltais.
Everything looked very normal.	Bha a h-uile dad a’ coimhead gu math àbhaisteach.
This had to happen quickly enough.	Dh’fheumadh seo tachairt luath gu leòr.
The metal was hot when my fingers finally found it.	Bha am meatailt teth nuair a lorg mo chorragan e mu dheireadh.
I have tried some of them but they are not working.	Tha mi air feuchainn ri cuid a chleachdadh ach chan eil iad ag obair.
Woman walking in front of a pattern.	Boireannach a 'coiseachd air beulaibh pàtran.
The main house has a staff bedroom and bathroom.	Tha seòmar-cadail luchd-obrach agus seòmar-ionnlaid anns a’ phrìomh thaigh.
Please tell us feedback about that.	Feuch an innis thu dhuinn fios air ais mu dheidhinn sin.
Social order.	Òrdugh sòisealta.
Both fail for the same reason.	Bidh an dithis a 'fàilligeadh airson an aon adhbhar.
Your car had to.	Dh'fheumadh do chàr.
I have been used to it for a year or two now.	Tha mi air a chleachdadh airson bliadhna no dhà a-nis.
They have to buy clothes.	Feumaidh iad aodach a cheannach.
It would have been a fun thing to take home.	Bhiodh e air a bhith na rud spòrsail a thoirt dhachaigh.
That is the most dangerous part of the whole process.	Sin am pàirt as cunnartaiche den phròiseas gu lèir.
The horses started off.	Thòisich na h-eich air falbh.
Most people could do this very easily.	B’ urrainn don mhòr-chuid de dhaoine seo a dhèanamh gu math furasta.
I think you have the wrong one.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am fear ceàrr agad.
That’s bad for business.	Tha sin dona airson gnìomhachas.
Think about your keyword issue and stay focused.	Smaoinich air a’ chùis agad a thaobh prìomh fhaclan agus bi fòcas.
Dark, and dark vs.	Dorcha, agus dorcha vs.
However, there has been some related work.	Ach, tha beagan obair co-cheangailte air a bhith ann.
Now wait and try not to do anything silly.	A-nis fuirich agus feuch na dèan dad gòrach.
He knew him well.	Bha eòlas math aige air.
It seemed like it would take forever to reach the top floor.	Bha e coltach gun toireadh e gu bràth an làr àrd a ruighinn.
I was once a child.	Bha mi uair na leanabh.
There are three parts to this.	Tha trì pàirtean ann an seo.
He wants some kind of respect.	Tha e ag iarraidh seòrsa de spèis.
It happened like this.	Thachair mar seo.
And our approach is the opposite.	Agus tha an dòigh-obrach againn an aghaidh.
However, there are many people who cannot enjoy drinking.	Ach, tha mòran dhaoine ann nach urrainn tlachd fhaighinn bho bhith ag òl.
I did get the first two down, though.	Fhuair mi a’ chiad dhà sìos, ge-tà.
Not on any map since.	Chan ann air mapa sam bith bhon uairsin.
So better.	Mar sin na b’ fheàrr.
Of course, no one should move here.	Gu dearbh, cha bu chòir do dhuine sam bith gluasad an seo.
Stay at home and watch TV.	Fuirich aig an taigh agus coimhead telebhisean.
Take a look at this sample to get you started.	Thoir sùil air an sampall seo gus do thòiseachadh.
Count them and kill them to the last one.	Cunnt iad agus marbh iad chun an fhear mu dheireadh.
My feet are sweating in my running shoes, though.	Tha mo chasan a’ fallas nam bhrògan ruith, ge-tà.
There are some special things that stand out as high school memories.	Tha rudan sònraichte ann a tha a’ seasamh a-mach mar chuimhneachain àrd-sgoile.
Their plans were falling apart.	Bha na planaichean aca a’ tuiteam às a chèile.
They either score or get out.	Tha iad an dàrna cuid sgòr no faighinn a-mach.
Now it seemed normal enough.	A-nis bha e coltach gu robh e àbhaisteach gu leòr.
The completed hotel opened a few months later.	Dh'fhosgail an taigh-òsta crìochnaichte beagan mhìosan an dèidh sin.
You knew you were taking the safe path to life.	Bha fios agad gu robh thu a’ gabhail na slighe sàbhailte gu beatha.
However, many questions remain about the basic processes.	Ach, tha mòran cheistean ann fhathast mu na pròiseasan bunaiteach.
I can't change that.	Chan urrainn dhomh sin atharrachadh.
Everything was new and different.	Bha a h-uile dad ùr agus eadar-dhealaichte.
Or maybe your insurance company.	No is dòcha do chompanaidh àrachais.
So sell me.	Mar sin reic rium.
A lot of people have done it.	Tha mòran dhaoine air a dhèanamh.
They travel to the brain.	Bidh iad a 'siubhal chun an eanchainn.
She seemed to be staring at me.	Bha i coltach gu robh i a’ coimhead dìreach orm.
The hard line means one step.	Tha an loidhne chruaidh a’ ciallachadh aon cheum.
And apparently, well fuck it.	Agus tha e coltach, uill fuck e.
However, a limited set of solutions is usually used.	Ach, mar as trice bidh seata cuibhrichte de fhuasglaidhean air an cleachdadh.
I'm on time.	Tha mi air crìoch ùine.
Fill a medium sized bowl with leaves.	Lìon bobhla meadhanach mòr le duilleagan.
Everything was destroyed.	Chaidh a h-uile càil a sgrios.
Just take it.	Dìreach gabh e.
The results are very similar.	Tha na toraidhean gu math coltach.
That doesn't mean it will happen tomorrow, though.	Chan eil sin a’ ciallachadh gun tachair e a-màireach, ged a dh’ fhaodadh.
There are many homes where there are no books.	Tha iomadh dachaidh far nach 'eil leabhraichean.
There is almost nothing I can do about that.	Cha mhòr nach eil dad as urrainn dhomh a dhèanamh mu dheidhinn sin.
But there is a practical application of this.	Ach tha cleachdadh practaigeach de seo ann.
We had to return.	B’ fheudar tilleadh.
He was not at the head of the table at all.	Cha robh e aig ceann a’ bhùird idir.
We seek a reasonable overall agreement.	Tha sinn a’ lorg aonta iomlan reusanta.
But, as you point out, the truth may be just the opposite.	Ach, mar a chomharraicheas tu, is dòcha gu bheil an fhìrinn dìreach mu choinneamh.
He did not say where he was.	Cha tuirt e càite an robh e.
It's me again.	Is e mise a-rithist.
It surprised me with running.	Chuir e iongnadh orm le bhith a 'ruith.
That was your chance to stop things.	B’ e sin an cothrom agad stad a chuir air cùisean.
I think that's the best way to go about it.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin an dòigh as fheàrr air a dhol mu dheidhinn.
So let's back off that thing.	Mar sin leig dhuinn air ais dheth an rud sin.
To me a black man is a black man.	Dhòmhsa ’s e duine dubh a th’ ann an duine dubh.
He has lost the last four games because of that.	Tha e air na ceithir geamannan mu dheireadh a chall air sgàth sin.
Just turn me on.	Dìreach tionndaidh air adhart mi.
The car has to match the expensive home.	Feumaidh an càr a bhith co-ionnan ris an dachaigh daor.
He could definitely have stayed with me.	Gu cinnteach dh’ fhaodadh e a bhith air fuireach còmhla rium.
I would just put that in.	Chuirinn sin a-steach dìreach.
I did not want to say.	Cha robh mi airson a ràdh.
I turn around on the bed, trying to fall asleep again.	Bidh mi a 'tionndadh mun cuairt air an leabaidh, a' feuchainn ri tuiteam na chadal a-rithist.
I do not have a long enough list.	Chan eil liosta fada gu leòr agam.
Let it out.	Leig a-mach e.
But you are not.	Ach chan eil thu.
She stopped on the street.	Stad i air an t-sràid.
I moved here earlier today.	Ghluais mi an seo nas tràithe an-diugh.
I saw no other way to go.	Chan fhaca mi dòigh eile air a dhol.
We have a good time.	Tha deagh àm againn.
We have just had a very bad incident.	Tha sinn dìreach air tachartas fìor dhona a bhith againn.
Paper surfaces are generally smooth and even.	Tha uachdar pàipear sa chumantas rèidh agus eadhon.
I really like it.	Is fìor thoigh leam e.
We tell ourselves that relationships are less important.	Tha sinn ag innse dhuinn fhìn nach eil dàimhean cho cudromach.
This only comes with practice.	Chan eil seo a’ tighinn ach le cleachdadh.
Lots to talk about, apparently.	Tòrr airson bruidhinn mu dheidhinn, a rèir choltais.
It is rare, but it does happen from time to time.	Tha e tearc, ach bidh seo a’ tachairt bho àm gu àm.
It is the bottom line.	Is e an loidhne as ìsle a th 'ann.
That same day.	An aon latha sin.
That will change now.	Atharraichidh sin a-nis.
It happens quite often.	Bidh e a’ tachairt gu math tric.
No messenger service number.	Gun àireamh seirbheis teachdaiche.
He was sure he would see her.	Bha e cinnteach gum faiceadh e i.
So she did not finish her race.	Mar sin, cha do chrìochnaich i an rèis aice.
Looks like you are on the right track.	Tha e coltach gu bheil thu air an t-slighe cheart.
I could have killed that girl.	Dh'fhaodainn a bhith air an nighean sin a mharbhadh.
And there are other things going on.	Agus tha rudan eile a’ dol.
The player with the highest score wins.	Bhiodh an cluicheadair leis an sgòr nas àirde a’ buannachadh.
Nothing is further from something than the other way around.	Chan eil dad nas fhaide bho rudeigin na a chaochladh.
I would be in big trouble.	Bhithinn ann an trioblaid mhòr.
This is very high, and may indicate some safety concerns.	Tha seo gu math àrd, agus dh’ fhaodadh e cuid de dhraghan sàbhailteachd a nochdadh.
The bottom line was that she felt comfortable with it.	B 'e an loidhne as ìsle gun robh i a' faireachdainn cofhurtail leis.
It feels wonderful.	Tha e a’ faireachdainn mìorbhaileach.
Some of them may not agree.	Cuid dhiubh is dòcha nach eil iad ag aontachadh.
I don't care much.	Chan eil dragh mòr agam.
You like to be your red head.	Is toil leat a bhith nad cheann dearg.
They are in an old school.	Tha iad ann an seann sgoil.
And when you do, don't cry on me.	Agus nuair a nì thu, na tig a 'caoineadh ormsa.
They did not find out.	Cha robh iad a’ faighinn a-mach.
It's not hard to see why.	Chan eil e doirbh faicinn carson.
There are some cool things.	Tha cuid de rudan fionnar ann.
I do not want to live.	Chan eil mi airson a bhith beò.
Then it makes another one.	An uairsin bidh e a 'dèanamh fear eile.
You want to make a difference.	Tha thu airson eadar-dhealachadh a dhèanamh.
To be who you are.	Airson a bhith cò thu.
It was there but it was not, in form, the opposite.	Bha e ann ach cha robh ann, an riochd, an aghaidh.
Among others, of course.	Am measg feadhainn eile, gu dearbh.
The cat immediately stopped crying.	Sguir an cat a’ caoineadh sa bhad.
And yet nothing has changed, or very little.	Agus fhathast cha do dh'atharraich dad, no glè bheag.
Now there are two.	A-nis tha dhà ann.
So let it go, and love yourself and your situation.	Mar sin leig air falbh e, agus gràdhaich thu fhèin agus do shuidheachadh.
My parents did too.	Rinn mo phàrantan cuideachd.
This does a lot with very little.	Tha seo a’ dèanamh tòrr le glè bheag.
I told you, it was not he.	Thuirt mi ribh, nach e esan a bha ann.
I even know his close friend.	Tha mi eadhon eòlach air a charaid dlùth.
I tried to find them.	Dh'fheuch mi ri lorg orra.
One is part of.	Tha fear na phàirt de.
That was my main job.	B’ e sin mo phrìomh dhreuchd.
Children model behavior and act like we are not what we say we are.	Bidh clann a 'modail giùlan agus a' dèanamh mar nach eil sinn mar a chanas sinn.
Believe me, it will not work.	Creid mi, chan obraich e.
I lost my mind.	Chaill mi m’ inntinn.
He thought it would surprise me, which he certainly did.	Shaoil ​​e gun cuireadh e iongnadh orm, rud a rinn e gu cinnteach.
I worked every position on the field.	Bha mi ag obair a h-uile suidheachadh air an raon.
I'm worried though.	Tha dragh orm ge-tà.
I barely got a transfer from heart surgery.	Is gann gun d’ fhuair mi gluasad bho lannsaireachd cridhe.
We couldn't do any of this without you !.	Cha b’ urrainn dhuinn dad de seo a dhèanamh às aonais thusa!.
That was his father 's blood, then.	B' i sin fuil athar, ma ta.
What they are we'd better let the little picture tell.	Dè th’ annta b’ fheàrr dhuinn leigeil leis an dealbh bheag innse.
Just as good for today.	A cheart cho math airson an latha an-diugh.
On the left are pictures of the control group.	Air an taobh chlì tha dealbhan den bhuidheann smachd.
On average.	Gu cuibheasach.
We do not have to stand still.	Chan eil e mar fhiachaibh oirnn seasamh fhathast.
I remember it now.	Tha cuimhne agam air a-nis.
I don't care about your conversation.	Chan eil dragh agam air do chòmhradh.
In other words, we are just human beings.	Ann am faclan eile, chan eil annainn ach daoine.
Some say why not do the walk later.	Bidh cuid ag ràdh carson nach dèan thu an coiseachd nas fhaide air adhart.
Maybe he was sick.	Is dòcha gu robh e tinn.
He's putting something in the ground.	Tha e a’ cur rudeigin dhan talamh.
Whatever the reason, be sure to donate something.	Ge bith dè an adhbhar, bi cinnteach gun toir thu rudeigin seachad.
The name would not come.	Cha tigeadh an t-ainm.
And then test it.	Agus an uairsin dèan deuchainn air.
What he says is done.	Tha na tha e ag ràdh air a dhèanamh.
There is so much pressure that you do in your mind.	Tha uiread de chuideam ann 's a tha thu ga dhèanamh nad inntinn fhèin.
I can't drive another minute.	Chan urrainn dhomh mionaid eile a dhràibheadh.
It's funny that he should do something like that.	Tha e èibhinn gum bu chòir dha rud mar sin a dhèanamh.
It is not even clear what it is.	Chan eil e eadhon soilleir dè a th’ ann.
They would know he was hurt.	Bhiodh fios aca gun robh e air a ghoirteachadh.
I do not know what more you could ask for.	Chan eil fios agam dè a bharrachd a dh’ fhaodadh tu iarraidh.
This was well planned.	Bha seo air a dheagh phlanadh.
She took a moment just to appreciate the experience.	Thug i mionaid dìreach airson luach a chuir air an eòlas.
They found the stone before we were done.	Lorg iad a’ chlach mus bi sinn deiseil.
File systems store files on one or more storage devices.	Bidh siostaman faidhle a’ stòradh fhaidhlichean air aon inneal stòraidh no barrachd.
That was not the case with our relationship.	Cha b’ ann mar sin a bha an dàimh againn.
You have been too clever for me.	Tha thu air a bhith ro ghlic dhomh.
The kitchen is outside.	Tha an cidsin taobh a-muigh.
She would be late.	Bhiodh i fadalach.
Not in a radio sense.	Chan ann ann an ciall rèidio.
The less food in the stomach, the better.	Mar as lugha de bhiadh anns an stamag, 's ann as fheàrr.
That is not the case here.	Chan eil sin fìor an seo.
No, he told himself.	Cha dèan, thuirt e ris fhèin.
That's what he did.	B' e sud a rinn e.
And it was not like this.	Agus cha b' ann mar seo a bha.
It is a unique framework.	Is e frèam sònraichte a th’ ann.
He would do so quietly, no doubt.	Dhèanadh e sin gu socair, gun teagamh.
At full load.	Aig làn eallach.
We will consider the same situation as the previous figure.	Bidh sinn a’ beachdachadh air an aon shuidheachadh ris an fhigear roimhe.
They look at us.	Bidh iad a’ coimhead oirnn.
The important thing is that you get out of my way.	Is e an rud a tha cudromach gun tèid thu a-mach às mo rathad.
Her tongue moving slowly against mine.	A teanga a' gluasad gu mall an aghaidh mo chuid.
I can't even tell which way she's running.	Chan urrainn dhomh eadhon innse dè an taobh anns a bheil i a’ ruith.
The project won.	Bhuannaich am pròiseact.
Now, the door is left open and they get fresh air.	A-nis, tha an doras air fhàgail fosgailte agus gheibh iad èadhar ùr.
Far too long.	Fada ro fhada.
We’ll leave it in the air and just think about it.	Fàgaidh sinn e san adhar agus dìreach smaoinich air.
And I totally got it.	Agus fhuair mi e gu tur.
That part was easy.	Bha am pàirt sin furasta.
My first year there was amazing.	Bha a’ chiad bhliadhna agam an sin iongantach.
Turn off the heat and set aside to cool to room temperature.	Cuir dheth an teas agus cuir an dàrna taobh gus fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
The main road was there, not far.	Bha am prìomh rathad ann, gun a bhith fada.
It’s more of a walking conversation than a ride.	Tha e nas motha na còmhradh coiseachd na turas.
Action tool still unknown.	Inneal gnìomh fhathast neo-aithnichte.
We had a good laugh.	Bha deagh ghàire againn.
The subject is just too familiar.	Chan eil an cuspair ach ro eòlach.
That’s why you didn’t see it.	Sin as coireach nach fhaca thu e.
They were used to it.	Bha iad cleachdte ris.
The ground stood.	Sheas an talamh.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
There would be someone who loved him.	Bhiodh neach ann a bha gaol air.
Time had to pause.	Dh'fheumadh ùine a stad.
We have no national sense of identity.	Chan eil mothachadh nàiseanta againn air dearbh-aithne.
You can't pass.	Chan urrainn dhut a dhol seachad.
He felt the need.	Bha e a’ faireachdainn gu robh feum air.
Maybe that had really happened.	Is dòcha gu robh sin air tachairt dha-rìribh.
But the elements of surprise and control were against it.	Ach bha na h-eileamaidean de iongnadh agus smachd na aghaidh.
There was room for everything.	Bha àite ann airson a h-uile càil.
I knew it had to be, years ago.	Bha fios agam gum feumadh i a bhith, bliadhnaichean air ais.
Includes a block and a half from my house.	A’ toirt a-steach bloc gu leth bhon taigh agam.
There were two reasons for the loss of power.	Bha dà adhbhar ann airson call cumhachd.
But it was also a kind of tiredness.	Ach b’ e seòrsa math de sgìth a bh’ ann.
The other issue is easier.	Tha a 'chùis eile nas fhasa.
You cook the food.	Bidh thu a’ còcaireachd am biadh.
The most real things.	Na rudan as fìor.
Or she was not ready for it at that time.	No cha robh i deiseil air a shon aig an àm sin.
For starters, it's fast.	Airson tòiseachadh, tha e luath.
Who knows, what she is telling them.	Cò aig a tha fios, dè tha i ag innse dhaibh.
She had been there once or twice, unable to get up.	Bha i air a bhith ann uair no dhà, gun chomas èirigh.
She had never served before.	Cha robh i riamh air seirbheis a dhèanamh roimhe.
What is true today was true last week.	Bha na tha fìor an-diugh fìor an t-seachdain sa chaidh.
Ten years dead.	Deich bliadhna marbh.
Please write to me and let me know.	Feuch an sgrìobh thu thugam agus leig fios dhomh.
They would not be hurt.	Cha bhiodh iad air a ghoirteachadh.
In other words, they did not sleep together.	Ann am faclan eile, cha do chaidil iad le chèile.
No one else said so.	Cha tuirt duine eile mar sin e.
I was twenty now, and behind bars again.	Bha mi fichead a-nis, agus air cùlaibh bhàraichean a-rithist.
However, the attack came before they were given a chance.	Ach, thàinig an ionnsaigh mus d’ fhuair iad cothrom.
I would not come well.	Cha tigeadh mi gu maith.
An old woman was sitting there.	Bha cailleach na suidhe an sin.
All my books are written like that, and most of the papers.	Tha na leabhraichean agam uile air an sgrìobhadh mar sin, agus a’ mhòr-chuid de phàipearan.
Lips and teeth move for no apparent reason.	Bidh bilean is fiaclan a’ gluasad gu leithid de dh’ adhbhar gun bhuaidh fhaicsinneach.
It was amazing to watch.	Bha e na rud iongantach a bhith a’ coimhead.
To go back just three or four years.	Airson a dhol air ais dìreach trì no ceithir bliadhna.
We paid her thousands of dollars, 'he said.	Phàigh sinn na mìltean dolar dhi,' thuirt e.
What matters to us is our relationships.	Is e an rud a tha cudromach dhuinn na dàimhean a th’ againn.
We hope they do better next year.	Tha sinn an dòchas gun dèan iad nas fheàrr an ath-bhliadhna.
Love was the image you created for them.	B’ e gaol an ìomhaigh a chruthaich thu dhaibh.
This way, the user can take the test.	San dòigh seo, faodaidh an neach-cleachdaidh an deuchainn a ghabhail.
The story received rave reviews.	Fhuair an sgeulachd lèirmheasan measgachadh.
We understand each other.	Tha sinn a 'tuigsinn a chèile.
This factor has never been assessed in our experience.	Cha deach am bàillidh seo a mheasadh a-riamh aig ar n-eòlas.
All it takes is to remember that they had escaped.	Is e a h-uile càil a chuimhnicheas gu robh iad air an teiche.
He did not return, and he no longer needed the clothes.	Cha robh e a’ tilleadh, agus cha robh feum aige air an aodach tuilleadh.
That's how you win.	Sin mar a bhuannaicheas tu.
God, it could be done with drink.	Dhia, b'urrainn e dheanamh le deoch.
All mothers signed a written consent form.	Chuir a h-uile màthair ainm ri foirm cead sgrìobhte.
They tried to get me to raise some money for one.	Dh’ fheuch iad ri toirt orm beagan airgid a chuir suas airson fear.
God knows what it was.	Tha fios aig Dia dè bh' ann.
So, yes.	Mar sin, tha,.
The first room on the right was now open.	Bha a' chiad rùm air an làimh dheis a-nis fosgailte.
And we need to talk about what we should do.	Agus feumaidh sinn bruidhinn mu na bu chòir dhuinn a dhèanamh.
Hide the evidence.	Falaich an fhianais.
For gold was the color of this fire.	Oir b' e òr dath an teine ​​seo.
He was there to do that job.	Bha e ann airson an obair sin a dhèanamh.
He did not have the common sense to run.	Cha robh an ciall cumanta aige ruith.
So we say it.	Mar sin tha sinn ga ràdh.
The buildings on the left of the picture.	Na togalaichean air an taobh chlì den dealbh.
That's them, by the way.	Sin iad, leis an t-slighe.
Because of this, you often have only one view with the potential.	Air sgàth sin, gu tric chan eil agad ach aon shealladh leis a’ chomas an sin.
His writing agency.	A bhuidheann sgrìobhaidh.
There was this woman looking after me.	Bha am boireannach seo ann a bha a’ coimhead orm.
I'm very sorry to have caught you there.	Tha mi gu math duilich gun deach do ghlacadh ann.
The differences between the subject.	Na h-eadar-dhealachaidhean eadar an cuspair.
We cannot be at our best.	Chan urrainn dhuinn a bhith aig ar dìcheall.
No need to check again.	Chan fheum thu sgrùdadh a-rithist.
And we are on time.	Agus tha sinn ann an àm.
Not someone you want to know.	Chan e cuideigin a tha thu airson fios a bhith agam.
Pay for this record, pay those people, it's important.	Pàigh airson a 'chlàr seo, pàigh na daoine sin, tha e cudromach.
Sometimes there are several characters in one design in a stage.	Aig amannan tha grunn charactaran ann an aon dealbhadh ann an ìre.
I have been reading it for so long.	Tha mi air a bhith ga leughadh cho fada.
They were two bottoms too.	Bha iad dà thòn cuideachd.
All day.	Fad an latha.
Come and work with us.	Thig ag obair còmhla rinn.
Because we have one.	Leis gu bheil aon againn.
None of the variables were related to the age of the first sexual experience.	Cha robh gin de na caochladairean co-cheangailte ri aois a’ chiad eòlas gnèitheasach.
So anyone out there who wants to comment, please do so.	Mar sin duine sam bith a-muigh an sin a tha airson beachd a thoirt seachad, feuch an dèan thu sin.
Instead we chose the difficult option.	An àite sin thagh sinn an roghainn dhoirbh.
You are too tall.	Tha thu ro àrd.
It lies a lot.	Tha e na laighe tòrr.
Quality unknown.	Càileachd neo-aithnichte.
It should be noted that my environmental variables seem to be fine.	Bu chòir a thoirt fa-near gu bheil coltas gu bheil na caochladairean àrainneachd agam ceart gu leòr.
My health is always up and down too.	Tha mo shlàinte an-còmhnaidh suas is sìos cuideachd.
There are problems, however.	Tha duilgheadasan ann, ge-tà.
You broke my heart.	Bhris thu mo chridhe.
It should also be noted that the film is nearly three hours long.	Bu chòir a thoirt fa-near cuideachd gu bheil am film faisg air trì uairean a thìde.
And that's exactly what they did.	Agus ’s e sin a rinn iad.
I am completely put off.	Tha mi gu tur air a chuir a-mach.
Beyond the present day.	Seachad air an latha an-diugh.
It can lead to brain damage and death.	Faodaidh e leantainn gu milleadh eanchainn agus bàs.
I thought of you forever.	Smaoinich mi ort gu bràth.
But there is no success for me.	Ach chan eil soirbheachas ann dhomh.
And yet the film makes sense as it is.	Agus fhathast tha am film a’ dèanamh ciall mar a tha e.
Something came between us, something big.	Thàinig rudeigin eadar sinn, rudeigin mòr.
The two pulled out their weapons.	Tharraing an dithis an cuid armachd.
She is as close to me as my skin.	Tha i cho faisg ormsa ri mo chraiceann.
I'll tell you what we do.	Innsidh mi dhut dè a nì sinn.
Thoughts come and go, and they return.	Bidh smuaintean a 'tighinn agus a' falbh, agus bidh iad a 'tilleadh.
Nobody could believe it.	Cha b’ urrainn duine gu tur a chreidsinn.
But we only gave him one act.	Ach cha tug sinn ach aon ghnìomh dha.
He could not do this.	Cha b’ urrainn dha seo a dhèanamh.
We have a plan, and that is a good thing.	Tha plana againn, agus ’s e rud math a tha sin.
It only takes twice.	Chan eil a dhìth ach dà uair.
I will give you my name.	bheir mi dhuit 'ainm.
We have to hide.	Feumaidh sinn falach.
I doubt she knows herself.	Tha mi teagmhach gu bheil i eòlach oirre fhèin.
There is no one in the room.	Chan eil duine anns an t-seòmar.
Don't ask for your help.	Na bi ag iarraidh do chuideachadh.
Stay with me there.	Fuirich rium an sin.
I'm not going to know.	Chan eil mi a 'dol a dh' eòlas.
Not just sex.	Chan e dìreach gnè.
He finished the song in two days.	Chrìochnaich e an t-òran ann an dà latha.
It's a love story but much more.	Is e sgeulachd gaoil a th’ ann ach tòrr a bharrachd a bharrachd.
Do not go.	Na goil.
He is not home.	Chan eil e dhachaigh.
Use the right tools.	Cleachd na h-innealan ceart.
He never turned on a light.	Cha do thionndaidh e solas a-riamh.
And the ones used like that.	Agus an fheadhainn a chleachdar mar sin.
I was now realizing how wrong that thinking was.	Bha mi a-nis a’ tuigsinn cho ceàrr sa bha an smaoineachadh sin.
I do not understand what is wrong with the code.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè tha ceàrr air a’ chòd.
As if you do not get enough.	Mar nach faigh thu gu leòr.
I wanted something that was simple.	Bha mi ag iarraidh rudeigin a bha sìmplidh.
I remember the last one, over twenty years ago.	Tha cuimhne agam air an fhear mu dheireadh, o chionn còrr is fichead bliadhna.
I can't wait to see them again !.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am faicinn a-rithist!.
That will give you the result, not the teacher.	Bheir sin an toradh dhut, chan e an tidsear.
One of my favorite series so far.	Aon de na sreathan as fheàrr leam gu ruige seo.
Up in a mist.	Suas ann an ceò.
But this is too much for you.	Ach tha seo cus dhut.
Anyone can sell goods.	Faodaidh duine sam bith bathar a reic.
She knew where to look.	Bha fios aice càite an coimheadadh i.
He never liked it.	Cha do chòrd e a-riamh ris.
I hate them.	Tha gràin agam orra.
They had to get to that.	Dh'fheumadh iad faighinn gu sin.
He sold us his country, and himself.	Reic e sinne air a dhuthaich, agus e fein.
Shop in a closed box.	Bùth ann am bogsa dùinte.
But trade shows are two-way streets.	Ach tha taisbeanaidhean malairt nan shràidean dà-shligheach.
I'm dead, but they do not know it.	Tha mi marbh, ach chan eil fios aca air.
That could be important.	Dh’ fhaodadh sin a bhith cudromach.
That doesn't mean they love their other kids less.	Chan eil sin a’ ciallachadh gu bheil gaol aca air a’ chlann eile aca nas lugha.
This is your insurance policy.	Is e seo am poileasaidh àrachais agad.
Again, my dad had a problem.	A-rithist, bha duilgheadas aig m’ athair.
You should change out of these wet clothes.	Bu chòir dhut atharrachadh a-mach às na h-aodach fliuch sin.
Flowers are usually perfect.	Mar as trice bidh flùraichean foirfe.
Most of the time, you feel like your job is wrong.	A’ mhòr-chuid den ùine, bidh thu a’ faireachdainn gu bheil an obair agad ceàrr.
The ground walls caught the best of late afternoon heat.	Ghlac ballachan an fhearainn a’ chuid a b’ fheàrr de theas anmoch feasgar.
I had a large collection for several years.	Bha cruinneachadh mòr agam airson grunn bhliadhnaichean.
You can trust me.	Faodaidh tu earbsa a bhith agam.
I just have another list in a personal item, called state.	Tha dìreach liosta eile agam ann an nì pearsanta, canar stàite ris.
I wanted to hide.	Bha mi airson falach.
At any time the character could have done the opposite.	Aig àm sam bith dh’ fhaodadh an caractar a bhith air a chaochladh a dhèanamh.
He said more than she said.	Thuirt e barrachd na thuirt i.
After an hour passed, we were ready to go again.	Às deidh uair a thìde seachad, bha sinn deiseil airson a dhol a-rithist.
It was the same with her school buildings.	Bha e an aon rud le togalaichean na sgoile aice.
This is one of the fun parts of the business.	Is e seo aon de na pàirtean spòrsail den ghnìomhachas.
One of them started talking on the radio.	Thòisich fear dhiubh a’ bruidhinn air an rèidio.
In this house itself.	Anns an taigh seo fhèin.
I did not hold back a minute.	Cha do chùm mi air ais mionaid.
Still up, he thought.	Fhathast suas, smaoinich e.
But he was also a good man.	Ach b’ e fear math a bh’ ann.
It definitely felt like one.	Bha e gu cinnteach a’ faireachdainn mar aon.
However, the couple separated when the film was made.	Dhealaich a’ chàraid ge-tà nuair a chaidh am film a dhèanamh.
That also makes sense.	Tha sin a’ dèanamh ciall cuideachd.
He reached in and grabbed the man.	Ràinig e stigh agus rug e air an duine.
But we are above the task.	Ach tha sinn nas àirde na an obair.
I found this picture a few weeks ago.	Lorg mi an dealbh seo o chionn beagan sheachdainean.
No, six hundred dollars.	Chan e, sia ceud dollar.
When he returned, he ordered tea and water.	Nuair a thill e, dh'òrdaich e tì agus uisge.
You are a man of the future.	Tha thu nad dhuine san àm ri teachd.
I finally went.	Chaidh mi mu dheireadh.
It will not eat you, you will eat it.	Chan ith e thu, bidh thu ga ithe.
But I'm not happy to talk.	Ach chan eil mi toilichte bruidhinn.
I dream about things that never happened and say why.	Bidh mi a’ bruadar rudan nach robh a-riamh agus ag ràdh carson.
Oh, it's perfect.	O, tha e foirfe.
You could leave it at that.	Dh'fhaodadh tu fhàgail aig an sin.
Someone left a link on another post.	Dh’ fhàg cuideigin ceangal air post eile.
Their vessel was never found.	Cha deach an soitheach aca a lorg a-riamh.
What you see is what you could easily do today.	Is e na chì thu na dh’ fhaodadh tu a bhith gu furasta an-diugh.
But we fell apart in the second half.	Ach thuit sinn às a chèile san dàrna leth.
It responds perfectly.	Bidh e a’ freagairt gu foirfe.
He could not bring himself to believe what had happened.	Cha b’ urrainn dha e fhèin a thoirt a chreidsinn na bha air tachairt.
She was just staring at him as if she could not believe it.	Bha i dìreach a’ coimhead air mar nach b’ urrainn dhi a chreidsinn.
Then out the window.	An uairsin a-mach air an uinneig.
They run too much.	Bidh iad a 'ruith cus.
Nothing came without problems.	Cha tàinig dad às aonais duilgheadasan.
But test cases show no.	Ach tha na cùisean deuchainn a’ sealltainn nach eil.
You are telling the whole truth now because you are.	Tha thu ag innse na fìrinn gu lèir a-nis oir tha thu.
And it was hard for him to do.	Agus bha e duilich dha a dhèanamh.
It is unclear what exactly happened.	Chan eil e soilleir dè dìreach a thachair.
It's a big step forward.	Is e ceum mòr air adhart a th’ ann.
We both laughed, because she's not worried.	Rinn an dithis againn gàire, oir chan eil dragh sam bith oirre.
Sign up.	Cuir d’ ainm ris.
There is going to be a war.	Tha cogadh gu bhith ann.
It was reported three weeks later by someone else.	Chaidh iomradh a thoirt air trì seachdainean às deidh sin le cuideigin eile.
To be tested.	Gus a bhith fo dheuchainn.
Put it back.	Cuir air ais e.
It is the law of the land.	Is e lagh na tìre e.
I never looked back.	Cha do choimhead mi air ais a-riamh.
Try not to kill more children.	Feuch nach marbh thu tuilleadh chloinne.
I have seen this before.	Tha mi air seo fhaicinn roimhe.
It has had and continues to have a positive impact on my life.	Bha agus tha buaidh adhartach aige nam bheatha.
On my signal.	Air mo chomharra.
The same parameters are used in other figures.	Tha na h-aon pharaimearan air an cleachdadh ann am figearan eile.
They do this for one reason or another.	Bidh iad a’ dèanamh seo airson adhbhar no dhà.
The water runs off while my mum starts preparing dinner.	An t-uisge ruith fhad ‘s a tha mo mhàthair a’ tòiseachadh ag ullachadh dìnnear.
She does not interrupt the conversation.	Chan eil i a’ cur stad air a’ chòmhradh.
No one looked back.	Cha do choimhead duine air ais.
In addition, pain control was developed.	A bharrachd air an sin, chaidh smachd pian a leasachadh.
She told her story, and the girls' story.	Dh'innis i a sgeul, agus sgeulachd nan caileagan.
He is a key player.	Tha e na phrìomh chluicheadair.
That was his position for taking the job.	B’ e sin an suidheachadh a bh’ aige airson an obair a ghabhail.
You have nothing to fear.	Chan eil an t-eagal sin idir ort.
The boy is an amazing support system and your best friend.	Tha am balach na shiostam taic iongantach agus do charaid as fheàrr.
During the war.	Ann an àm a ' chogaidh.
I dream of you every night.	Bidh mi a 'bruadar ort a h-uile h-oidhche.
It would be a perfect place for a low lying down.	Bhiodh e na àite foirfe dha laighe ìosal.
We did not find the bodies earlier as they did not exist.	Cha do lorg sinn na cuirp na bu tràithe oir cha robh iad ann.
They finished last night.	Chrìochnaich iad a-raoir.
Open those doors.	Fosgail na dorsan sin.
We're going to get out of here, we are.	Tha sinn gu bhith a’ faighinn a-mach às an àite seo, tha sinn.
That is just one point.	Chan eil an sin ach aon phuing.
But not so.	Ach chan ann mar sin.
Whatever that meant.	Ge bith dè bha sin a’ ciallachadh.
That's the way they spread from place to place.	Sin mar a tha iad a’ faighinn bho àite gu àite.
Maybe nine years ago.	'S dòcha naoi bliadhna air ais.
You had no time away from me, except at school.	Cha robh ùine agad air falbh bhuam, ach a-mhàin san sgoil.
It's hard to explain why.	Tha e duilich a mhìneachadh carson.
We should never hold back.	Cha bu chòir dhuinn gu bràth cumail air ais.
Of course, words are cheap.	Gu dearbh, tha faclan saor.
There was nothing that anyone did not want.	Cha robh dad ann nach robh duine ag iarraidh.
However, this does not happen in birds.	Ach, chan eil seo a 'tachairt ann an eòin.
Four years ago.	O chionn ceithir bliadhna.
She has been so good to me.	Tha i air a bhith cho math dhomh.
This is not good advice.	Chan e deagh chomhairle a tha seo.
She did not want anyone better.	Cha robh i ag iarraidh duine na b' fheàrr.
Her small body is missing in the hospital bed.	Tha a corp beag air chall ann an leabaidh an ospadail.
It impressed me.	Thug e buaidh orm.
Those who signed informed consent were included in the study.	Bha an fheadhainn a chuir ainm ri cead fiosraichte air an gabhail a-steach san sgrùdadh.
And your sister.	Agus do phiuthar.
The driver moved for life.	Ghluais an dràibhear airson beatha.
On foot indeed and, like me, in the water.	Air chois gu dearbh agus, bha e coltach riumsa, anns an uisge.
But now she was dead.	Ach a nis bha i marbh.
I move in with you.	Tha mi a 'gluasad a-steach còmhla riut.
This is not to say to you without saying anything new.	Chan eil seo ri ràdh ribhse gun dad ùr a ràdh.
The thick driving snow, the storm.	An sneachd dràibhidh tiugh, an stoirm.
Hope this helped.	An dòchas gun do chuidich seo.
Now she can move around but it was hard for her.	A-nis faodaidh i gluasad timcheall ach bha e duilich dhi.
She has small legs and often gets caught.	Tha casan beaga aice agus bidh i tric a’ faighinn greim.
Now see yourself at work.	A-nis faic thu fhèin aig an obair.
If they did, the world would surely be destroyed.	Na 'm biodh iad, gu cinnteach bhiodh an saoghal air a sgrios fhèin.
You are so creative.	Tha thu cho cruthachail.
I thought it would be better to say their names than ever before.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e na b’ fheàrr na h-ainmean aca a ràdh a-riamh.
I had to believe it.	Dh'fheumadh mi a chreidsinn.
They want to look around.	Tha iad airson coimhead timcheall.
His eyes are the worst.	Is e a shùilean an fheadhainn as miosa.
But it does not return anything.	Ach chan eil e a 'tilleadh rud sam bith.
That's sad for her.	Tha sin duilich dhi.
Most of her hair was dark white with blood.	Bha a’ mhòr-chuid de a falt geal dorcha le fuil.
I have experimented without and with this.	Tha mi air deuchainn a dhèanamh às aonais agus le seo.
The decision is the same in every way.	Tha an co-dhùnadh an aon rud anns gach dòigh.
And yes, of course not.	Agus tha, gu dearbh chan eil.
Don't worry about yourself.	Na cuir dragh ort fhèin.
Probably thirty years younger.	Mar is dòcha trithead bliadhna nas òige.
The books are beautiful.	Tha na leabhraichean brèagha.
We do not need a teacher or an example.	Chan fheum sinn tidsear no eisimpleir.
It's not done much anymore.	Chan eil e air a dhèanamh mòran tuilleadh.
I had been right to focus on it.	Bha mi air a bhith ceart fòcas a chumail air.
Fill their bodies.	Lìon na cuirp aca.
A glass of water.	Gloine uisge.
I mean, the action had to be done.	Tha mi a’ ciallachadh, dh’ fheumadh na bha ri dhèanamh, a dhèanamh.
I managed it, though.	Rinn mi riaghladh air, ge-tà.
She never wanted it.	Cha robh i a-riamh ga iarraidh.
I would love to hear what others have to say.	Bu toil leam cluinntinn na tha aig daoine eile ri ràdh.
I immediately think of the next creative solution.	Bidh mi a’ smaoineachadh sa bhad air an ath fhuasgladh cruthachail.
These are not known for safety.	Chan eil fios sàbhailteachd orra sin.
A strange new idea began to form in his mind.	Thòisich beachd ùr neònach air a chruthachadh na inntinn.
He hoped now but that he might never see them again.	Cha robh e an dòchas a-nis ach gum faodadh e nach fhaiceadh e tuilleadh iad.
I love this story.	Tha gaol agam air an sgeulachd seo.
I need to understand what it will do.	Feumaidh mi tuigsinn dè nì e.
We can't help it.	Chan urrainn dhuinn a chuideachadh.
You still have a lot to learn.	Tha tòrr agad ri ionnsachadh fhathast.
But for tonight.	Ach airson a-nochd.
It looks beautiful in real life.	Tha e a 'coimhead àlainn ann am fìor bheatha.
Music is good.	Tha ceòl math.
But you may not want to do a lot of new activities.	Ach is dòcha nach eil thu airson tòrr ghnìomhan ùra a dhèanamh.
They should be honest with their clients.	Bu chòir dhaibh a bhith onarach leis an luchd-dèiligidh aca.
Three different approaches to voice therapy did not work.	Cha do dh'obraich trì dòighean-obrach eadar-dhealaichte airson leigheas guth.
We played about six games, we couldn't win one.	Chluich sinn mu shia geamaichean, cha b' urrainn dhuinn aon a bhuannachadh.
Start to finish for the show.	Tòisich gu deireadh airson an taisbeanaidh.
All this has been trying on my family.	Tha an rud gu lèir seo air a bhith a’ feuchainn air mo theaghlach.
Here is the option he was unable to cover.	Seo an roghainn nach robh e comasach dha a chòmhdach.
Things were going to be different now.	Bha cùisean gu bhith eadar-dhealaichte a-nis.
It's nothing like that.	Chan e rud sam bith den t-seòrsa a th’ ann.
Whatever it is, there is something cool about it.	Ge bith dè a th’ ann, tha dìreach rudeigin fionnar mun deidhinn.
He did not see anyone 's face, he did not speak to anything human.	Chan fhaca e aghaidh duine, cha do bhruidhinn e ri rud daonna.
We need to value it and measure what really matters.	Feumaidh sinn luach a chur air agus tomhas dè dha-rìribh a tha cudromach.
That's not the kind of match he wanted to be.	Cha b’ e sin an seòrsa maids a bha e airson a bhith.
I'm not saying it's easy.	Chan eil mi ag ràdh gu bheil e furasta.
I tried again and got my knees down.	Dh'fheuch mi a-rithist agus fhuair mi mo ghlùinean fodha.
They need to know things like that.	Feumaidh fios a bhith aca air rudan mar sin.
My wait, a gift for her.	Mo fheitheamh, tiodhlac dhi.
She went out without a word.	Chaidh i a-mach gun fhacal.
Her life is amazing.	Tha am beatha a tha innte iongantach.
His gun was under his arm.	Bha an gunna aige fo a ghàirdean.
All patients gave informed consent before entering the study.	Thug a h-uile euslainteach an cead fiosraichte mus deach iad a-steach don sgrùdadh.
Quiet life.	Beatha shàmhach.
Has been limited.	Air a bhith cuingealaichte.
This may be true of the current story.	Is dòcha gu bheil seo fìor leis an sgeulachd làithreach.
Finally, she thought.	Mu dheireadh, smaoinich i.
As in real life they took the time.	Mar ann am fìor bheatha thug iad an ùine.
I found out it was still a good game overall.	Fhuair mi a-mach gur e geama math a bh’ ann fhathast, gu h-iomlan.
One must learn to find.	Feumaidh aon ionnsachadh lorg.
Each breath became easier.	Thàinig gach anail nas fhasa.
He was never in the army.	Cha robh e a-riamh san arm.
, including freedom of speech and the media.	, a’ gabhail a-steach saorsa cainnte agus saorsa nam meadhanan.
Just like.	Dìreach mar.
Into the store.	A-steach don stòr.
He said she was a good friend.	Thuirt e gur e deagh charaid a bh' innte.
I have other friends who have done the same.	Tha caraidean eile agam a rinn an aon rud.
She had given me more questions than answers.	Bha i air barrachd cheistean a thoirt dhomh na freagairtean.
This looks fun!	Tha seo a’ coimhead spòrsail!.
It had not worked out exactly as it had been designed, however.	Cha robh e air obrachadh a-mach buileach mar a bha i air a dhealbhadh, ge-tà.
And from that first meeting, it worked well.	Agus bhon chiad choinneamh sin, dh'obraich e gu math.
It was a pleasure to work with him.	Bha e na thoileachas a bhith ag obair leis.
It seemed normal at the time.	Bha e coltach gu robh e àbhaisteach aig an àm.
It just took a very long time.	Thug e dìreach ùine gu math fada.
Man's appearance does not matter.	Chan eil coltas an duine gu diofar.
Your journey will never end.	Cha tig crìoch air do thuras.
He never remarried.	Cha do phòs e a-riamh tuilleadh.
He will not let me or anyone else see.	Cha leig e leam no duine sam bith eile fhaicinn.
Just to see the big picture.	Dìreach airson an dealbh mòr fhaicinn.
The list is not exhaustive.	Chan eil an liosta coileanta.
You don't have to make anyone laugh.	Chan fheum thu gàire a dhèanamh air duine.
I mean, nobody.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil duine.
I was just trying not to think about it.	Bha mi dìreach a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Yes, a great success.	Seadh, soirbheachas air leth.
Let the girls have some fun with him too.	Leig leis na nigheanan beagan spòrs a bhith aca còmhla ris cuideachd.
He showed him the article.	Sheall e dha an artaigil.
Mix well and remove from heat.	Measgaich gu math agus thoir air falbh bhon teas.
She grew up by rubbing her hands.	Dh’ fhàs i le suathadh a làmhan oirre.
And that was the only thing they could never do.	Agus b’ e sin an aon rud nach b’ urrainn dhaibh a dhèanamh a-riamh.
She says she was just told, without asking.	Tha i ag ràdh gur e dìreach a chaidh innse dhi, gun faighneachd.
But let’s focus on who they are, who they are.	Ach leig dhuinn fòcas a chuir air cò iad, cò iad.
Show a better future vision.	Seall sealladh air àm ri teachd nas fheàrr.
This is a good place to start.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a tha seo.
But body to body, mind to mind.	Ach corp gu corp, inntinn gu inntinn.
He was not really his doctor if he came straight to him.	Cha b 'e an dotair aige a bh' ann an da-rìribh ma thig e dìreach thuige.
You could say that this is my best and worst quality.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh gur e seo mo chàileachd as fheàrr agus as miosa.
But he was involved.	Ach bha e an sàs ann.
Music and reading are my passion.	Is e ceòl agus leughadh mo dhealas.
Anyway, the world will never be the same again.	Co-dhiù, cha bhi an saoghal mar an ceudna tuilleadh.
The best life.	A 'bheatha as fheàrr.
But don't shoot at him.	Ach na dèan losgadh air.
We could tow a car behind him.	B’ urrainn dhuinn càr a tharraing air a chùlaibh.
It just doesn't work that way.	Chan eil e ag obair san dòigh sin dìreach.
An idea for a third project is still being developed.	Tha beachd airson treas pròiseact fhathast ga leasachadh.
It could be even bigger.	Dh’ fhaodadh a bhith eadhon nas motha.
She never showed fear.	Cha do nochd i eagal uair sam bith.
I'll take that with me.	Bheir mi sin leam.
So I can stop, you know.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air stad, ma-thà, eil fhios agad.
There were no problems.	Cha robh duilgheadasan ann.
Good length, not too short.	Fad math, gun a bhith ro ghoirid.
The same is true for the assertion introduced here.	Tha an aon rud fìor airson an dearbhadh a chaidh a thoirt a-steach an seo.
Now he was dead.	A nis bha e marbh.
If they got ahead of themselves they would die.	Nam faigheadh ​​iad air thoiseach orra fhèin gheibheadh ​​iad bàs.
I should have let him walk alone.	Bu chòir dhomh a bhith air leigeil leis coiseachd leis fhèin.
So there are some.	Mar sin tha feadhainn ann.
We will be excited to meet you !.	Bidh sinn air bhioran coinneachadh riut!.
His wife had written one back.	Bha a bhean air tè air ais a sgrìobhadh.
I close my eyes, falling a little deeper.	Bidh mi a 'dùnadh mo shùilean, a' tuiteam beagan nas doimhne.
He asked me my name.	Dh’fhaighnich e dhomh m’ ainm.
We need to know if you need access before the event.	Feumaidh fios a bhith againn ma tha feum agad air ruigsinneachd ron tachartas.
We work in very similar ways.	Bidh sinn ag obair ann an dòighean glè choltach.
As, of course, it is.	Mar, gu dearbh, tha e.
Don't just pick up and run with the device connected.	Na bi dìreach a’ togail agus a’ ruith leis an inneal ceangailte.
That was dead in the water now, too.	Bha sin marbh san uisge a-nis, cuideachd.
This sets the path for the computer, not for the individual user.	Bidh seo a’ suidheachadh na slighe airson a’ choimpiutair, chan ann airson an neach-cleachdaidh fa-leth.
We both have great jobs that we enjoy.	Tha obraichean math aig an dithis againn a tha a’ còrdadh rinn.
It's so fast.	Tha e cho luath.
But it is getting worse.	Ach tha e a’ fàs nas miosa buileach.
My question is whether this result is correct or not.	Is e mo cheist a bheil an toradh seo ceart no nach eil.
I had no previous signs of recovery.	Cha robh comharran sam bith agam de shlànachadh roimhe.
There are several books in the library.	Tha grunn leabhraichean anns an leabharlann.
And what he did.	Agus ciod a rinn e.
Not for him.	Chan ann dha.
There is an opportunity, but we must try and move quickly.	Tha an cothrom ann, ach feumaidh sinn feuchainn agus gluasad gu sgiobalta.
They are just a company that does business.	Chan eil annta ach companaidh a tha a’ dèanamh gnìomhachas.
He described it in detail.	Thug e cunntas mionaideach air.
She had nothing to lose.	Cha robh dad aice ri chall.
She moved quickly and got through the rooms quickly.	Ghluais i gu sgiobalta agus fhuair i tro na seòmraichean gu sgiobalta.
From her mobile phone.	Bhon fhòn-làimhe aice.
This is definitely not a relationship advice blog.	Chan e blog comhairle dàimh a tha seo gu cinnteach.
She found him dead.	Lorg i marbh e.
He wanted them to look really nice and healthy.	Bha e airson gum biodh iad a’ coimhead gu sònraichte snog agus a bhith fallain.
I had to come.	B’ fheudar dhomh tighinn.
It's fast, big.	Tha e luath, mòr.
And we are angry.	Agus tha sinn feargach.
Not sure what's so funny.	Chan eil mi cinnteach dè a tha cho èibhinn.
There is nothing you can do about it.	Chan urrainn dhut dad a dhèanamh mu dheidhinn.
For example, he could only feed a little work.	Mar eisimpleir, cha b 'urrainn dha ach beagan obrach a bhiadhadh.
I went to work.	Chaidh mi a dh'obair.
Who usually gets another one for him.	A bhios mar as trice a’ faighinn fear eile dha.
Something else is wrong.	Tha e rudeigin eile ceàrr.
I would be able to take it longer.	Bhithinn comasach air a thoirt nas fhaide.
Keep to the set time.	Cùm airson an ùine a chaidh a shuidheachadh.
And it was very, very difficult.	Agus bha e glè, glè dhoirbh.
I knew nothing.	Cha robh fios agam càil.
The bill is very short and straightforward.	Tha am bile gu math goirid agus dìreach.
Perhaps what we do is prepare ourselves for the worst.	Is dòcha gur e na nì sinn sinn fhìn ullachadh airson an fheadhainn as miosa.
Thank God, we said.	Tapadh le Dia, thuirt sinn.
My heart is heavy.	Tha mo chridhe trom.
But just because people say that does not happen.	Ach dìreach air sgàth gu bheil daoine ag ràdh nach eil sin ga dhèanamh.
Just back into my life.	Dìreach air ais a-steach do mo bheatha.
In these cases, it is necessary to listen to the due process.	Anns na suidheachaidhean sin tha feum air èisteachd ris a’ phròiseas iomchaidh.
Resist fire with water.	Cuir an aghaidh teine ​​​​le uisge.
Imagine what life is like on the other side.	Saoil cò ris a tha beatha coltach air an taobh eile.
You have helped me so often.	Tha thu air mo chuideachadh cho tric.
Last year was tough.	Bha an-uiridh cruaidh.
Look around here.	Seall mun cuairt an seo.
The idea is that you can monitor their progress.	Is e am beachd gum faod thu sùil a chumail air an adhartas aca.
He stopped them.	Chuir e stad orra.
They tried hard.	Dh’fheuch iad gu cruaidh.
He can walk in himself at any time.	Faodaidh e fhèin coiseachd a-steach aig àm sam bith.
As a result, the judge of the case refused to order an appeal.	Mar thoradh air an sin, dhiùlt britheamh na cùise ath-thagradh òrdachadh.
I was delighted when she changed the subject.	Bha mi toilichte nuair a dh’ atharraich i an cuspair.
It didn't feel that way.	Cha robh seo a’ faireachdainn mar sin de mharbhadh.
Everyone, if legal, is welcome here.	Tha fàilte air a h-uile duine, ma tha e laghail, an seo.
I have done that many times.	Tha mi air sin a dhèanamh iomadh uair.
I really didn't think so.	Cha robh mi dha-rìribh a’ smaoineachadh.
He was an ordinary man.	B’ e duine àbhaisteach a bh’ ann.
The current evidence is mixed.	Tha an fhianais làithreach measgaichte.
And she is right.	Agus tha i ceart.
That evening he was back.	Am feasgar sin bha e air ais.
The beat is just as enduring and powerful.	Tha am buille dìreach cho seasmhach agus cumhachdach.
Suddenly he did not want to go to school.	Gu h-obann cha robh e airson a dhol dhan sgoil.
But with those, one change can break a lot of tests.	Ach leotha sin, faodaidh aon atharrachadh tòrr dheuchainnean a bhriseadh.
The medium was changed three times a week.	Chaidh am meadhan atharrachadh trì tursan san t-seachdain.
It is set in stone.	Tha e suidhichte ann an cloich.
She was actually as close to me as a sister.	Bha i dha-rìribh cho faisg ormsa ri piuthar.
But they did it regularly.	Ach rinn iad e gu cunbhalach.
You can do nothing about it, so it's rubbish.	Chan urrainn dhut dad a dhèanamh mu dheidhinn, agus mar sin tha e na sgudal.
There is only one important opinion.	Chan eil ach aon bheachd cudromach.
He put his hand on her arm.	Chuir e a làmh air a gàirdean.
I know the method.	Tha fios agam air a’ mhodh-obrach.
There were some limitations in our study.	Bha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh againn.
Watch out for this guy.	Cùm sùil a-mach airson an duine seo.
No one is here, he told her.	Chan eil duine an seo, thuirt e rithe.
My friends went into your house.	Chaidh mo charaidean a-steach don taigh agad.
His face had turned pale, as if he could see the dead.	Bha aodann air a dhol bàn, mar gum biodh e a’ faicinn nam marbh.
He was unable to hide the complex emotions behind his career.	Cha robh e comasach dha na faireachdainnean iom-fhillte a bha air cùl a dhreuchd fhalach.
Focus on what you have and work on making it better.	Fòcas air na tha agad agus obraich air a dhèanamh nas fheàrr.
They are completely gone, as if they never happened.	Tha iad gu tur air falbh, mar nach do thachair iad a-riamh.
She knew things.	Bha fios aice air rudan.
This is great and needed.	Tha seo fìor mhath agus tha feum air.
He understood what she meant.	Thuig e dè bha i a’ ciallachadh.
You add an unusual part.	Bidh thu a 'cur pàirt nach eil àbhaisteach.
I keep my head down, and my mouth shut.	Cumaidh mi mo cheann ìosal, agus mo bheul dùinte.
They had no respect for authority.	Cha robh spèis aca do ùghdarras.
This situation can be.	Faodaidh an suidheachadh seo a bhith.
Data were obtained from three independent trials.	Chaidh dàta fhaighinn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
And she is so different.	Agus tha i cho eadar-dhealaichte.
I did not ask any of them about red shoes.	Cha do dh'fhaighnich mi dha gin dhiubh mu bhrògan dearga.
It's something that keeps you going.	Is e rudeigin a tha gad chumail.
Collection and analysis of the data.	Cruinneachadh agus mion-sgrùdadh air an dàta.
She only has her mother.	Chan eil aice ach a màthair.
Believe me, one will use it.	Creid mi, cleachdaidh duine e.
What we think we will achieve.	Na tha sinn a’ smaoineachadh, bheir sinn gu buil.
I am a father myself.	'S e athair a th' annam fhìn.
Clearly I have chosen the second option, hence this article.	Tha e soilleir gu bheil mi air an dàrna roghainn a thaghadh, mar sin an artaigil seo.
His feet were still working.	Bha a chasan fhathast ag obair.
I did not understand that.	Cha do thuig mi sin.
First, you can do it ahead of time.	An toiseach, faodaidh tu a dhèanamh air thoiseach air an àm.
Work is being stopped.	Tha obair ga stad.
They would fail, of course.	Bhiodh iad a’ fàiligeadh, gu dearbh.
My sick mother is worried because she is afraid of being hurt.	Tha dragh air mo mhàthair tinn oir tha eagal oirre gun tèid a ghoirteachadh.
Not too often.	Chan ann ro thric.
She had to get it back.	Bha aice ri faighinn air ais.
My teachers, everyone.	Mo thidsearan, a h-uile duine.
They are usually very difficult to implement.	Mar as trice tha iad gu math duilich a thoirt gu buil.
He had a right.	Bha còir aige.
Measurements were obtained from seven animals at a time.	Chaidh tomhasan fhaighinn bho sheachd beathaichean aig gach àm.
They will not be here.	Cha bhi iad an seo.
That is our own responsibility.	Is e sin ar dleastanas fhèin.
Something has happened, and something is history.	Tha rudeigin air tachairt, agus is e eachdraidh a th’ ann an rudeigin.
Lots of people come, but no one is ever gone.	Bidh mòran dhaoine a 'tighinn, ach chan eil duine air falbh a-riamh.
Your choice on how to do this.	Do roghainn air mar a nì thu seo.
This was a sign of things to come.	Bha seo na chomharradh air rudan ri thighinn.
And it works well with any application materials.	Agus bidh e ag obair gu math le stuthan tagraidh sam bith.
Then came the others.	An uairsin thàinig an fheadhainn eile.
We had to get back before that happened.	Dh'fheumadh sinn faighinn air ais mus do thachair sin.
They had a reason.	Bha adhbhar aca.
He really brings her into the events.	Tha e dha-rìribh ga toirt a-steach do na tachartasan.
To end the period.	Gus crìoch a chur air an ùine.
It was coming around the other side.	Bha e a’ tighinn timcheall an taobh eile.
Not just for them, but for myself.	Chan ann a-mhàin dhaibh, ach dhomh fhìn.
Her three older children had stopped talking to her.	Bha an triùir chloinne as sine aice air sgur a bhith a’ bruidhinn rithe.
So, the world really looks.	Mar sin, tha an saoghal a’ nochdadh fìor dha.
I thought that was less than smart.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sin nas lugha na smart.
They were brought to the design of the early houses.	Chaidh an toirt gu dealbhadh nan taighean tràth.
I stopped to have a word but you were not inside.	Stad mi gus facal a bhith agam ach cha robh thu a-staigh.
It’s a step on my heart.	Tha e ceum air mo chridhe.
I have never heard such a thing before.	Cha chuala mi a leithid riamh roimhe.
Everyone knows that.	Tha fios aig a h-uile duine air sin.
Her people were waiting.	Bha na daoine aice a’ feitheamh.
He said development needs to be built from below.	Thuirt e gum feum leasachadh a bhith air a thogail bho shìos.
Data collection and manuscript writing.	Cruinneachadh dàta agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
I indicated that we had a contract.	Chomharraich mi gu robh cùmhnant againn.
Finally to do the whole process right this time.	Mu dheireadh gus am pròiseas gu lèir a dhèanamh ceart an turas seo.
Warm smile.	Gàire blàth.
Her answers were slow, but correct.	Bha na freagairtean aice slaodach, ach ceart.
It overwhelms her in her mind.	Bheir e bàrr oirre na inntinn.
And then another time like that had come.	Agus an uairsin bha àm eile mar sin air tighinn.
But it's so hard here.	Ach tha e cho cruaidh an seo.
Most of the differences were internal.	Bha a’ mhòr-chuid de dh’ eadar-dhealachaidhean taobh a-staigh.
I was treated like an adult.	Chaidh mo làimhseachadh mar inbheach.
First, write down the ultimate goal of your process.	An toiseach, sgrìobh sìos amas deireannach a’ phròiseis agad.
Furthermore, the fixed effects model was used.	Rud eile, chaidh am modail buaidhean stèidhichte a chleachdadh.
Soon the streets were full from wall to wall.	Goirid bha na sràidean làn bho bhalla gu balla.
But there were times.	Ach bha amannan ann.
Soon you will be with him.	Gu luath bidh thu còmhla ris.
This is what the theory is entirely responsible for.	Is e seo a tha an teòiridh gu tur an urra.
I do not want it to stop, either.	Chan eil mi airson gun stad e, gin dheth.
Walk strong with your head held high.	Coisich làidir le do cheann air a chumail àrd.
By permission, he did not want to leave.	Le cead, cha robh e airson falbh.
She was very tired.	Bha i uabhasach sgìth.
The time was near, and he recognized it.	Bha 'n ùine dlùth, agus dh' aithnich e e.
We should welcome children into our lives.	Bu chòir dhuinn fàilte a chuir air clann a-steach do ar beatha.
However, human judgment is very useful for taking these steps.	Ach, tha breithneachadh daonna gu math feumail airson na ceumannan sin a dhèanamh.
He may have seen her in a different way.	Is dòcha gum faca e i ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Now stand on your head.	A-nis seas air do cheann.
Not everyone paid attention to him.	Cha tug a h-uile duine an aire dha.
The question is whether they exist or not.	Is e a’ cheist a bheil iad ann no nach eil.
As a friend.	Mar charaid.
However, that is not the case here.	Ach, chan eil sin fìor an seo.
Not at all.	Chan e sin idir.
Yes, there is more.	Tha, tha barrachd ann.
I was worried about my parents.	Bha dragh orm mu mo phàrantan.
Now is the time to pull together.	A-nis tha an t-àm ann tarraing còmhla.
The key is to start today.	Is e an iuchair tòiseachadh an-diugh.
I knew the blood had to come from somewhere.	Bha fios agam gum feumadh an fhuil a thighinn à àiteigin.
She had no reason to pick it up.	Cha robh adhbhar aice a thogail.
I mean happiness, not happiness.	Tha mi a 'ciallachadh toileachas, chan e toileachas.
You were right, in the end.	Bha thu ceart gu leòr, aig a’ cheann thall.
It is as we continue to say that we have not been here before.	Tha e mar a chumas sinn ag ràdh, nach robh sinn an seo roimhe.
I don't have one.	Chan eil aon agam.
Rug pepper on it.	Rug piobar air.
And they could both use your help.	Agus dh’ fhaodadh iad le chèile do chuideachadh a chleachdadh.
He doesn't notice anyone outside, not even an animal.	Cha mhothaich e duine a-muigh, eadhon beathach.
They are, like, the good thing about music.	Tha iad, mar, an rud a tha math mu cheòl.
I cannot accept that he is dead.	Chan urrainn dhomh gabhail ris gu bheil e marbh.
Now you are back at their house after drinking tea.	A-nis tha thu air ais aig an taigh aca às deidh dha tì òl.
But try not to.	Ach feuch nach bi.
I have learned that no matter what you go through, you are still standing.	Tha mi air ionnsachadh ge bith dè a thèid thu troimhe, gu bheil thu fhathast nad sheasamh.
That made two men.	Rinn sin dithis fhear.
You have both been very good.	Tha an dithis agaibh air a bhith glè mhath.
But here's the story.	Ach is e seo an sgeulachd.
Almost big enough to make a bed.	Cha mhòr mòr gu leòr airson leabaidh a shuidheachadh.
There are many more activities available.	Tha mòran a bharrachd ghnìomhan rim faighinn.
Part of it and part of everything.	Pàirt dhith agus pàirt de gach nì.
All cases were male.	Bha a h-uile cùis fireann.
He was a guard, back then.	Bha e na gheàrd, air ais an uairsin.
He let them go completely.	Leig e air falbh iad gu h-iomlan.
But this is a ‘copy of copy’.	Ach ’s e ‘leth-bhreac de leth-bhreac’ a tha seo.
And you have to do that forever.	Agus feumaidh tu sin a dhèanamh gu bràth.
It was cut out of yellow paper.	Bha i air a ghearradh a-mach à pàipear buidhe.
He put it in the water.	Chuir e dhan uisge e.
His eyes will not leave her.	Chan fhàg a shùilean i.
He is back in story, writing it.	Tha e air ais ann an sgeulachd, ga sgrìobhadh.
Maybe it would do us a little good both.	Is dòcha gun dèanadh e beagan math dhuinn le chèile.
He looked hard at the other man.	Sheall e gu cruaidh air an fhear eile.
They would come for her.	Thigeadh iad air a son.
We all want to hear good news, not bad news.	Tha sinn uile airson deagh naidheachd a chluinntinn, chan e droch naidheachd.
Each school can ask for something different.	Faodaidh gach sgoil rudeigin eadar-dhealaichte iarraidh.
More of this please.	Tuilleadh de seo mas e do thoil e.
It was once over.	Bha e uaireigin seachad.
Please take a look at the steps you have taken.	Feuch an toir thu sùil air na ceumannan a rinn thu.
She kept looking at him.	Chùm i oirre a’ coimhead air.
That usually meant having someone at home.	Mar as trice bha sin a’ ciallachadh gun robh cuideigin aig an taigh.
As you approach them.	Mar a thèid thu faisg orra.
He taught me things.	Dh’ ionnsaich e rudan dhomh.
Of course he knew.	Gun teagamh bha fios aige.
That's his level.	Sin an ìre aige.
In the.	Anns an.
Sometimes he would repeat the name.	Uaireannan bhiodh e ag ath-aithris an ainm.
Good luck with that.	Gur math a thèid leis.
Maybe it’s a relative.	Is dòcha gu bheil e càirdeach.
You needed it.	Bha feum agad air.
I took it to my room.	Thug mi dhan rùm agam e.
It was my country, it was my home.	B’ i mo dhùthaich, b’ e mo dhachaigh a bh’ ann.
It monitors blood volume and blood pressure.	Bidh e a’ cumail sùil air meud fala agus cuideam fala.
I love this kind of activity.	Is toil leam an seòrsa gnìomhachd seo.
The data in the database does not change.	Chan eil an dàta san stòr-dàta ag atharrachadh.
The man won't let anyone in.	Cha leig am fear a-steach duine sam bith.
Step, and there was the tree.	Ceum, agus bha a' chraobh ann.
He doesn't care.	Chan eil dragh aige.
There can be value in this issue no matter what you want it to be.	Faodaidh luach a bhith sa chùis seo ge bith dè a tha thu ag iarraidh a bhith.
But he did not come to it easily.	Ach cha tàinig e thuige gu furasta.
So you can see why we need your help.	Mar sin chì thu carson a dh’ fheumas sinn do chuideachadh iarraidh.
The results obtained agree well with previous studies.	Tha na toraidhean a fhuaireadh ag aontachadh gu math le sgrùdaidhean roimhe.
But here too one makes a mistake.	Ach an seo cuideachd tha fear a 'dèanamh mearachd.
Download the work in good quality.	Luchdaich a-nuas an obair ann an deagh chàileachd.
She was surprised that none of the girls followed her.	Chuir e iongnadh oirre nach do lean gin de na caileagan i.
She started leaving every night.	Thòisich i a’ falbh a h-uile h-oidhche.
It's about my money.	Tha e mu dheidhinn an airgead agam.
I'm just getting out of this situation.	Tha mi a’ gluasad a-mach às an t-suidheachadh seo.
He was never involved in a study like this one.	Cha robh e a-riamh an sàs ann an sgrùdadh coltach ris an fhear seo.
Both are doing well in the market.	Tha an dà chuid a’ dèanamh gu math sa mhargaidh.
Her speech is not like that.	Chan eil an òraid aice mar sin.
She did not want to discuss this.	Cha robh i airson seo a dheasbad.
But it would never come.	Ach cha tigeadh e gu bràth.
I'm a little lost here.	Tha mi rud beag air chall an seo.
I really hate the way they report those numbers, though.	Is fuath leam gu mòr an dòigh anns a bheil iad ag aithris nan àireamhan sin, ge-tà.
My wife and baby were ill.	Bha mo bhean agus mo leanabh tinn.
The soldiers know this.	Tha fios aig na saighdearan air seo.
It was the only job he could find.	B’ i an aon obair a lorgadh e.
I've never laughed so hard all my life.	Cha robh mi a-riamh a’ gàireachdainn cho cruaidh nam bheatha gu lèir.
Well explained.	Air a dheagh mhìneachadh.
I wonder if my times are still saved after so long.	Saoil a bheil na h-amannan agam fhathast air an sàbhaladh às deidh cho fada.
She had broken her word.	Bha i air a facal a bhriseadh.
You submitted a lot of work just for this game today.	Chuir thu tòrr obair a-steach dìreach airson a’ gheama seo an-diugh.
I laugh about it.	Bidh mi a’ gàireachdainn mu dheidhinn seo.
He looks up and down.	Tha e ga coimhead suas is sìos.
There is a better way to make the point.	Tha dòigh nas fheàrr air a’ phuing a chur an cèill.
I'm trying to get a better understanding of how things work.	Tha mi a’ feuchainn ri tuigse nas fheàrr fhaighinn air mar a tha cùisean ag obair.
But hard luck.	Ach fortan cruaidh.
I never really wanted to make love in the snow.	Cha robh mi a-riamh mòran airson gaol a dhèanamh anns an t-sneachda.
Over the coming months.	Thairis air na mìosan a tha romhainn.
He was not surprised.	Cha robh e air a ghlacadh le iongnadh.
I'm sure she enjoyed it.	Tha mi cinnteach gun còrd sin rithe.
At least on that level we can agree.	Co-dhiù air an ìre sin faodaidh sinn aontachadh.
Life must go on.	Feumaidh beatha a dhol air adhart.
This issue is discussed at the end of the section.	Thèid a’ chùis seo a dheasbad aig deireadh na h-earrainn.
I hope we can still be friends.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhuinn a bhith caraidean fhathast.
I'm not so tired and of course there's little to do.	Chan eil mi cho sgìth agus gu dearbh chan eil mòran ri dhèanamh.
You have to design this.	Feumaidh tu seo a dhealbh.
I don't even know what it was.	Chan eil fios agam eadhon dè a bh’ ann.
None of it worked for a long time.	Cha robh gin dheth ag obair airson ùine mhòr.
However, the benefits of this treatment are unknown.	Ach, chan eil fios dè na buannachdan a tha an lùib an làimhseachaidh seo.
The small size must have helped them in trees.	Feumaidh gun do chuidich am meud beag iad ann an craobhan.
I get better at my pictures.	Thig mi nas fheàrr air na dealbhan agam.
Every mind is important.	Tha a h-uile inntinn cudromach.
You can hear him tell this story in his own words here.	Cluinnidh sibh e ag innse na sgeòil seo na bhriathran fhèin an seo.
He made no attempt to take further control of the building.	Cha do rinn e oidhirp air tuilleadh smachd a chumail air an togalach.
He looked like a good man.	Bha e coltach ri duine math.
The next thing surprised everyone.	Chuir an ath rud iongnadh air a h-uile duine.
I couldn’t live with it.	Cha b' urrainn dhomh a bhith beò leis.
Third, prices vary according to the extent to which an area has developed.	San treas àite, bidh prìsean ag atharrachadh a rèir na h-ìre gu bheil sgìre air a leasachadh.
He would not go in for that to mean a certain death.	Cha rachadh e a-steach airson sin a dhèanamh a 'ciallachadh bàs sònraichte.
That really caught my eye.	Ghlac sin mo shùil gu mòr.
My beloved summer is over.	Tha samhradh mo ghràidh air tighinn gu crìch.
Or, perhaps, less.	No, is dòcha, nas lugha.
But it is simple.	Ach tha a’ chùis gu math sìmplidh.
He cannot love two.	Chan urrainn dha dithis a ghràdh.
Almost half of them excluded fathers.	Bha faisg air leth dhiubh a’ dùnadh a-mach athraichean.
Keep an eye on it.	Cùm sùil gheur air.
Power is very good.	Tha cumhachd fìor mhath.
Even two men.	Fiù 's dithis fhear.
Of course we had a proper sound analysis.	Gu dearbh bha sgrùdadh fuaim ceart againn.
This title, for example.	Tha an tiotal seo, mar eisimpleir.
That's nice.	Tha sin snog.
They understand now but it's too late.	Tha iad a’ tuigsinn a-nis ach tha e ro fhadalach.
Near death.	Faisg air bàs.
Let me feel your hand.	Leig leam a bhith a 'faireachdainn do làmh.
No one knows for how long.	Chan eil fios aig duine dè cho fada.
It was not a mistake.	Cha b’ e mearachd a bh’ ann.
You can't help some people.	Chan urrainn dhut cuid de dhaoine a chuideachadh.
And yes, the start button is back.	Agus tha, tha am putan tòiseachaidh air ais.
He started the process in this country.	Thòisich e am pròiseas anns an dùthaich seo.
They are not after me.	Chan eil iad às mo dhèidh.
But clearly, that is not true.	Ach gu soilleir, chan eil sin fìor.
They want our land.	Tha iad ag iarraidh ar fearann.
The complainant took no action to disqualify him.	Cha do rinn an neach-gearain gnìomh sam bith gus a dhì-cheadachadh.
I told myself, it's not just our year.	Thuirt mi rium fhìn nach e dìreach a’ bhliadhna againn a th’ ann.
You are not quite one of us yet.	Chan eil thu gu tur mar aon againn fhathast.
Look, my daughter is in love.	Seall, tha gaol aig mo nighean.
This is about money.	Tha seo mu dheidhinn airgead.
They looked so cheap, up there in the sky.	Bha coltas cho saor orra, shuas an sin anns na speuran.
The work is done.	Tha an obair air a dhèanamh.
It was very white and beautiful.	Bha e gu math geal agus brèagha.
I would like to thank everyone for their support.	Bu mhath leam taing a thoirt don h-uile duine airson an taic.
I have literally changed nothing and it will not work.	Cha do dh'atharraich mi dad gu litireil agus cha obraich e.
She was still walking, but she was dead.	Bha i fhathast a’ coiseachd, ach bha i marbh.
I was going to post it on this blog.	Bha mi a’ dol ga phostadh air a’ bhlog seo.
It's cancer.	'S e aillse a th' ann.
Very few of us are up there.	Is e glè bheag againn a tha shuas an sin.
When the basic case is accomplished.	Nuair a thèid a 'chùis bunaiteach a choileanadh.
You will enjoy being with friends.	Còrdaidh e riut a bhith còmhla ri caraidean.
These figures are inconclusive.	Chan eil na figearan sin a’ smaoineachadh.
It’s the most popular kind of storytelling.	Is e an seòrsa sgeulachdan as mòr-chòrdte.
Maybe he knew.	Is dòcha gu robh fios aige.
Her spirit was lowered.	Thugadh a spiorad ìosal.
I thought to myself that would be very, very easy.	Bha mi a’ smaoineachadh rium fhìn gum biodh seo gu math, gu math furasta.
You believe in your own ways.	Tha thu a 'creidsinn anns na dòighean agad.
They were responsible for the concept and design of the study.	Bha uallach orra airson bun-bheachd agus dealbhadh an sgrùdaidh.
Different will continue to work on that.	Cumaidh diofar dhiubh ag obair air sin.
And this site is in high demand.	Agus tha iarrtas mòr air an làrach seo.
I hope this was not the case.	Tha mi a 'guidhe nach b' e seo a 'chùis.
Close and comfortable as brother and sister should be.	Dlùth agus comhfhurtail mar a bu chòir bràthair is piuthar a bhith.
People were lying on the ground.	Bha daoine nan laighe air an talamh.
I will give an example.	Bheir mi eisimpleir.
As you said, this will help you improve.	Mar a thuirt thu, cuidichidh seo thu le leasachadh.
But he had taken so few words with him.	Ach bha e air cho beag de bhriathran a thoirt leis.
But they were not able to take the risk.	Ach cha robh e comasach dhaibh an cunnart a ghabhail.
This is one of my favorite games, though.	Is e seo aon de na geamannan as fheàrr leam, ge-tà.
I eat fire.	Bidh mi ag ithe teine.
Three is a good number.	Is e àireamh mhath a th’ ann an trì.
He is in bed with a lot of oil and gas.	Tha e anns an leabaidh le ola agus gas mòr.
Then in the third season, his fortune changed.	An uairsin anns an treas seusan, dh'atharraich a fhortan.
This was not one of them.	Cha b’ e seo fear dhiubh.
Maybe a team or two for the team bowl as well.	'S dòcha sgioba no dhà dhan bhobhla sgioba cuideachd.
I'm home in my own bed.	Tha mi dhachaigh na mo leabaidh fhìn.
I have read every word.	Tha mi air a h-uile facal a leughadh.
Perhaps this is what is bothering you.	Is dòcha gur e seo a tha a’ toirt trioblaid dhut.
Maybe that's what I did but it wasn't.	Is dòcha gur e sin a rinn mi ach cha robh.
And you give it back.	Agus bheir thu air ais dha.
Somehow he hadn’t realized it happened on the train we were on.	Ann an dòigh air choreigin cha robh e air tuigsinn gun do thachair e air an trèana air an robh sinn.
I even got a good job that paid me well.	Fhuair mi eadhon obair mhath a phàigh math dhomh.
But they did nothing of the sort.	Ach cha do rinn iad dad den t-seòrsa.
The love of power.	An gaol cumhachd.
I shouldn’t have done it.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a dhèanamh.
However, these changes were not significant.	Ach, cha robh na h-atharrachaidhean sin cudromach.
I tell him to take care of my hands.	Bidh mi ag innse dha mo làmhan aire a thoirt.
After that we would get shows then, but no one showed up.	Às deidh sin gheibheadh ​​​​sinn taisbeanaidhean an uairsin, ach cha nochd duine sam bith.
She could never keep watch.	Cha b’ urrainn dhi faire a chumail gu bràth.
He could barely walk.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha coiseachd.
That is his only interest in the poor.	Sin an aon ùidh a th' aige anns na bochdan.
The water was not ice.	Cha b' e deigh a bha san uisge.
She feels confident about it.	Tha i a’ faireachdainn cinnteach mu dheidhinn.
It was enough to take years off your life.	Bha e gu leòr airson bliadhnaichean a thoirt far do bheatha.
We went to the front of the line.	Chaidh sinn gu beulaibh na loidhne.
Her team survived.	Mhair an sgioba aice.
Use your whole arm.	Cleachd do ghàirdean gu lèir.
You want it to change.	Tha thu airson gun tèid i atharrachadh.
It may have been this girl, it may not have been.	Is dòcha gur e an nighean seo a bh’ ann, is dòcha nach robh.
He was offered wine.	Chaidh fìon a thabhann dha.
But there are other products that can, and often do, be used.	Ach tha stuthan eile ann a dh'fhaodar, agus gu tric, a chleachdadh.
Join the conversation.	Thig còmhla ris a’ chòmhradh.
She's not at all.	Chan eil i idir.
But there is little sign of this.	Ach chan eil mòran comharra air seo.
Take that corner back to the left.	Gabh an oisean sin air ais air an taobh chlì.
If not, absolutely no.	Mur eil, gu tur sam bith.
He died about the same time as your father.	Chaochail e mu 'n aon àm ri d' athair.
Items in another list.	Rudan ann an liosta eile.
Find me.	Faigh a-mach mi.
He stepped to one side of it, then let it open.	Cheum e gu aon taobh dheth, agus an uairsin leig e fhosgladh.
He came up with this number.	Thàinig e suas leis an àireamh seo.
Listen to the first answer, then ask why.	Èist ris a’ chiad fhreagairt, agus an uairsin faighnich carson.
He finally noticed me.	Mu dheireadh thug e an aire dhomh.
Read and learn them.	Leugh agus ionnsaich iad.
Believe me to be right on this.	Creid mi a bhith ceart air seo.
The problem with this solution is political in nature.	Tha an duilgheadas leis an fhuasgladh seo poilitigeach ann an nàdar.
All he knew was that he felt strange.	Cha robh fios aige ach gu robh e a’ faireachdainn neònach.
My hands out.	Mo làmhan a-mach.
Somehow he knew this was her room.	Ann an dòigh air choreigin bha fios aige gur e seo an seòmar aice.
Just two months ago.	Dìreach dà mhìos air ais.
Her eyes were locked for me.	Bha a sùilean glaiste air mo shon.
Another opportunity will come.	Thig cothrom eile.
Nobody would know.	Cha bhiodh fios aig duine.
All that matters is that it works.	Is e a h-uile rud a tha cudromach gu bheil e ag obair.
They had to eat as much pepper as they could.	Bha aca ri uiread de phiobar ithe 's a b' urrainn dhaibh.
These are a bit old.	Tha iad seo beagan sean.
But you also have to listen.	Ach feumaidh tu èisteachd cuideachd.
He had no choice but to trust him.	Cha robh roghainn aige ach earbsa a chur ann.
Your father will do it right for you and your baby.	Bidh d’ athair air a dhèanamh ceart leat fhèin agus leis an leanabh.
The book tells the story of the film's development.	Tha an leabhar ag innse sgeulachd mu leasachadh an fhilm.
He used to leave every summer.	B’ àbhaist dha falbh a h-uile samhradh.
It will take a while to get it though.	Bheir e greis airson fhaighinn ge-tà.
But he decided they were worth taking.	Ach chuir e roimhe gum b’ fhiach iad a ghabhail.
I know you're going to kill me anyway.	Tha fios agam gu bheil thu a’ dol gam mharbhadh ge bith dè.
This is my new perspective.	Seo an sealladh ùr agam.
So, their values ​​are fixed.	Mar sin, tha na luachan aca stèidhichte.
The program no longer owns it.	Chan eil seilbh aig a’ phrògram air tuilleadh.
It was time.	Bha an t-àm ann.
She didn't just run school.	Cha robh i dìreach a’ ruith na sgoile.
That doesn't matter to me.	Chan eil sin gu diofar dhòmhsa.
That word too.	Am facal sin cuideachd.
A court, just as clearly, does not exist at all.	Chan eil cùirt, a cheart cho soilleir, idir.
I enjoyed watching.	Chòrd e rium a bhith a’ coimhead.
Coffee is a mixture of sweet and strong.	Tha cofaidh na mheasgachadh de milis is làidir.
But one could never be sure.	Ach cha b’ urrainn duine a bhith cinnteach a-riamh.
No one knows where he died from.	Chan eil fios aig duine cò às a bhàsaich e.
Great blog, great post.	Blog sgoinneil, post math.
We are not going to work together anymore.	Chan eil sinn gu bhith ag obair còmhla nas fhaide.
In my experience, though, this is not the case with most players.	Anns an eòlas agam, ge-tà, chan e seo a 'mhòr-chuid de chluicheadairean.
He asked the government to explain how it would solve their problems.	Dh'iarr e air an riaghaltas mìneachadh mar a dh'fhuasgladh e na duilgheadasan aca.
They will not reimburse negative expenses.	Chan fhaigh iad cosgaisean àicheil air ais.
I respect this court.	Tha spèis agam don chùirt seo.
This is not a very common name.	Chan e ainm gu math cumanta a tha seo.
It should have happened a lot over the years, but it did not.	Bu chòir dha a bhith air tachairt mòran thar nam bliadhnaichean, ach cha do thachair.
It may not have been what he wanted it to be.	Is dòcha nach robh an rud a bha e ag iarraidh innte fhèin.
But that's how it ended.	Ach sin mar a thàinig e gu crìch.
I put one foot out of bed.	Chuir mi aon chois a-mach às an leabaidh.
And you can do things to fix it.	Agus faodaidh tu rudan a dhèanamh airson a rèiteachadh.
So he finally made you pull with his feet.	Mar sin thug e ort mu dheireadh a tharraing leis na casan.
A few new options will now appear in your list.	Nochdaidh beagan roghainnean ùra a-nis air do liosta.
Everyone usually does.	Bidh a h-uile duine mar as trice a’ dèanamh.
Because of this incident.	Air sgàth an tachartas seo.
She was such a gift to me.	Bha i na leithid de thiodhlac dhomh.
However, this amount is usually not known in advance.	Ach, mar as trice chan eil fios air an t-suim seo ro-làimh.
Bear is something of a different story.	Tha mathan rudeigin de sgeulachd eadar-dhealaichte.
He needs to do something about it quickly.	Feumaidh e rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn sin gu sgiobalta.
As usual, he's trying to pull something over his fans.	Mar as àbhaist, tha e a 'feuchainn ri rudeigin a tharraing a-null air an luchd-leantainn.
There was a clearer response.	Bha freagairt nas follaisiche ann.
I just show up in front of the computer.	Bidh mi dìreach a’ nochdadh air beulaibh a’ choimpiutair.
At present, no economic values ​​can be added to these options.	Aig an àm seo, chan urrainnear luachan eaconamach sam bith a chur ris na roghainnean sin.
You are reasonable.	Tha thu reusanta.
I had a history to make.	Bha eachdraidh agam ri dhèanamh.
However, as we will discuss later, this may not be the case.	Ach, mar a bhios sinn a’ bruidhinn nas fhaide air adhart, is dòcha nach bi seo fìor.
Other than that, it has worked.	A bharrachd air an sin, tha e air obrachadh.
One could cut it with a knife.	Dh’ fhaodadh duine a ghearradh le sgian.
This is due to additional costs for the company as well.	Tha seo mar thoradh air cosgaisean a bharrachd don chompanaidh cuideachd.
Analysis of the history and future of materials.	Mion-sgrùdadh air eachdraidh agus àm ri teachd stuthan.
Soon it will be time for the church.	Ann an ùine ghoirid bidh an t-àm ann airson na h-eaglaise.
It’s about finding the joy in every opportunity to get involved.	Tha e mu dheidhinn an toileachas a lorg anns a h-uile cothrom a bhith an sàs.
More than we need.	Barrachd na tha a dhìth oirnn.
It was not wet.	Cha robh e fliuch.
You are the chosen people.	Is sibhse na daoine taghte.
But now, perhaps, you can come out again.	Ach a-nis, is dòcha, faodaidh tu a thighinn a-mach a-rithist.
But everything was looking good.	Ach bha a h-uile dad a’ coimhead math dha.
They had not been there for years.	Cha robh iad air a bhith ann airson bliadhnaichean.
I'm not sure how the team could have done better.	Chan eil mi cinnteach ciamar a dh’ fhaodadh an sgioba a bhith air dèanamh na b’ fheàrr.
Recently, it was home to a private school.	O chionn ghoirid, bha e na dhachaigh do sgoil phrìobhaideach.
I try very hard, very hard, and they still do.	Bidh mi a’ feuchainn gu cruaidh, gu math cruaidh, agus tha iad fhathast a’ dèanamh.
He has a right to make you think.	Tha còir aige toirt ort smaoineachadh.
But he did not have enough years left for that.	Ach cha robh bliadhnaichean gu leòr air fhàgail aige airson sin.
It doesn't matter what's in them.	Chan eil e gu diofar dè a tha a’ ruith a-staigh annta.
It could feel like it was spreading.	Dh’ fhaodadh e faireachdainn gun sgaoil e troimhe.
This was not true in our test.	Cha robh seo fìor anns an deuchainn againn.
I thought it was a good cover, very different.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e còmhdach math a bh’ ann, gu math eadar-dhealaichte.
It was like.	Bha e mar.
We want to be able to walk away from writing it.	Tha sinn airson gum b’ urrainn dhuinn coiseachd air falbh bho bhith ga sgrìobhadh.
But there was something different here.	Ach bha rudeigin eadar-dhealaichte an seo.
I often do.	Bidh mi tric a’ dèanamh.
I do not understand why this is so.	Chan eil mi a 'tuigsinn carson a tha seo mar sin.
It has to be sun.	Feumaidh e a bhith na ghrian.
State in making this argument.	Stàite ann a bhith a’ dèanamh na h-argamaid seo.
All measurements were made at room temperature.	Chaidh a h-uile tomhas a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
We need to see a lot more.	Feumaidh sinn tòrr a bharrachd fhaicinn.
Each test was repeated three times.	Chaidh gach deuchainn ath-aithris trì tursan.
It was words.	B’ e faclan a bh’ ann.
Make sure you drink plenty of water throughout the day.	Dèan cinnteach gu bheil thu ag òl uisge gu leòr tron ​​​​latha.
That's what we have to do now.	Sin a tha againn ri dhèanamh a-nis.
She fell over and hit her head.	Thuit i thairis agus bhuail i a ceann.
You can say that about me, too.	Faodaidh tu sin a ràdh mum dheidhinn, cuideachd.
Below is more information about the event.	Gu h-ìosal tha barrachd fiosrachaidh mun tachartas.
What can you provide ?.	Dè as urrainn dhut a thoirt seachad?.
Your book may not sell.	Is dòcha nach reic an leabhar agad.
He went in there door.	Chaidh e stigh an sin dorus.
I can add more detailed information if you wish.	Is urrainn dhomh fiosrachadh nas mionaidiche a chuir ma thogras tu.
My father had a house in their area.	Bha taigh aig m’ athair san sgìre aca.
I just see something in his vision.	Tha mi dìreach a’ faicinn rudeigin na shealladh.
We are against it.	Tha sinn na aghaidh.
Get yourself to look at your audience, laugh, and speak slowly.	Thoir ort fhèin coimhead air an luchd-èisteachd agad, gàire a dhèanamh, agus bruidhinn gu slaodach.
It just happened to be in that place at that time.	Thachair e dìreach a bhith san àite sin aig an àm sin.
Both methods can be applied in individuals, but both have limitations.	Faodar an dà dhòigh a chuir an sàs ann an daoine fa leth, ach tha crìochan aig gach cuid.
Write this left.	Sgrìobh an taobh chlì seo.
Moreover, this error is obvious.	A bharrachd air an sin, tha am mearachd seo soilleir.
I am very good at some of the numbers.	Tha mi glè mhath air cuid de na h-àireamhan.
And your baby is sick.	Agus tha do leanabh tinn.
No problems were noted in any groups.	Cha deach duilgheadasan sam bith a thoirt fa-near ann am buidhnean sam bith.
Left and right.	Clì agus deas.
Under high loads and high speed.	Fo luchd àrd agus astar àrd.
They would need them later.	Bhiodh feum aca orra nas fhaide air adhart.
However, there are some limitations that point the way to future research.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann a tha a’ comharrachadh na slighe gu rannsachadh san àm ri teachd.
But very deep.	Ach gu math domhainn.
Our web is a community with lots of users and activity.	Tha an lìon againn na choimhearsnachd le tòrr luchd-cleachdaidh agus gnìomhachd.
He is very interested in the game.	Tha fìor ùidh aige anns a’ gheama.
He ran hard at me.	Ruith e gu cruaidh orm.
Also quiet, cool and thin.	Cuideachd sàmhach, fionnar agus tana.
I could not see anything.	Cha b’ urrainn dhomh dad fhaicinn.
However, once the fight broke out, he was insane.	Aon uair ‘s gun do thòisich an t-sabaid ge-tà, bha e às mo chiall.
Maybe he's doing just that right now.	Is dòcha gu bheil e a’ dèanamh a mhiann aig an dearbh mhionaid seo.
Again, you are gone.	A-rithist, dh'fhalbh thu.
Never let him rest.	Na leig leis fois a-riamh.
The night is still young.	Tha an oidhche fhathast òg.
This is another reason to be good to your people.	Is e seo adhbhar eile airson a bhith math dha na daoine agad.
Various examples and designs have been prepared for the study.	Tha diofar eisimpleirean agus dealbhadh air an ullachadh airson an sgrùdadh.
The big car.	An càr mòr.
I see so much energy going towards change.	Tha mi a 'faicinn uiread de lùth a' dol a dh'ionnsaigh atharrachadh.
And that, of course, is a good thing, either.	Agus a rèir choltais, ’s e rud math a tha sin, cuideachd.
My sister, you can.	Mo phiuthar, faodaidh tu.
You have to think about both of them.	Feumaidh tu smaoineachadh air an dithis aca.
We had a lot of fun doing it.	Bha tòrr spòrs againn ga dhèanamh.
Hair match.	Maids gruaige.
I'm sorry to hear you don't get fish.	Tha mi duilich a chluinntinn nach fhaigh thu iasg.
I was very attached to it.	Bha mi gu mòr ceangailte ris.
In fact, the court could not and would not do so.	Gu dearbh, cha b’ urrainn agus cha dèanadh a’ chùirt sin.
I knew he would understand.	Bha fios agam gun tuigeadh e.
Here, the authors report just such an issue.	An seo, tha na h-ùghdaran ag aithris dìreach a leithid de chùis.
To my health.	Le mo shlàinte.
This made the society unique among other groups at this time.	Rinn seo an comann gun samhail am measg bhuidhnean eile aig an àm seo.
Everyone is gone.	Tha a h-uile duine air falbh.
Whether or not it is, no one knows.	Co dhiubh a bhios no nach bi, chan eil fios aig duine.
I would love to read about it.	Bu toil leam leughadh mu dheidhinn.
Customization was good.	Bha gnàthachadh math.
We are the light.	Is sinne an solas.
She's looking back.	Tha i a’ coimhead air ais.
I believe both approaches work.	Tha mi creidsinn gu bheil an dà dhòigh-obrach ag obair.
Most people, of course, choose to be beautiful.	Roghnaich a’ mhòr-chuid de dhaoine, gu dearbh, a bhith brèagha.
A criminal background check is required.	Tha feum air sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh eucoireach.
She had not told him she intended to do this.	Cha robh i air innse dha gu robh i an dùil seo a dhèanamh.
My husband was waiting for us at the station.	Bha an duine agam a’ feitheamh rinn aig an stèisean.
First course.	A’ chiad chùrsa.
It should never have happened.	Cha robh còir aige a-riamh tachairt.
So we needed very little equipment.	Mar sin bha feum againn air glè bheag de uidheamachd.
Bring the ball straight up.	Thoir am ball dìreach suas.
Be careful when standing or walking.	Bi faiceallach nuair a sheasas tu no a choisicheas tu.
The results are the result of three independent trials.	Tha na toraidhean mar mheadhan air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Attack the strength of the other.	Thoir ionnsaigh air neart an fhir eile.
She is the one who says she is sorry.	Is i a tha ag ràdh gu bheil i duilich.
Freedom to update the registry.	Saorsa an clàr ùrachadh.
Surprisingly, someone has a cold.	Gu iongnadh, tha cnatan air cuideigin.
Others are capable.	Tha feadhainn eile comasach.
They're playing really well right now.	Tha iad a’ cluich glè mhath an-dràsta.
It's part of life.	S pàirt de bheatha a tha an.
She did the research and edited the manuscript.	Rinn i an obair rannsachaidh agus dheasaich i an làmh-sgrìobhainn.
Get away from the computer.	Faigh air falbh bhon choimpiutair.
He looked up at her again.	Sheall e suas oirre a-rithist.
If they do, it's not a big deal.	Ma nì iad, chan e gnothach mòr a th’ ann.
If you are a true master, there is nothing hidden from you.	Ma tha thu nad fhìor mhaighstir, chan eil dad falaichte bhuat.
Talking about what.	A 'bruidhinn air dè.
I missed my family and friends.	Bha mi ag ionndrainn mo theaghlach agus mo charaidean.
No one had to spend hours at the police station.	Cha robh aig duine ri uairean a chur seachad aig an stèisean phoilis.
I would expect better.	Bhiodh dùil agam na b’ fheàrr.
You said it was expensive.	Thuirt thu gu bheil sin a’ fàs daor.
I threw big parties.	Thilg mi pàrtaidhean mòra.
Your job is to give me your best argument.	Is e an obair agad an argamaid as fheàrr agad a thoirt dhomh.
I am so sorry for your loss.	Tha mi cho duilich airson do chall.
But other than that it was really good.	Ach a bharrachd air an sin bha e fìor mhath.
He has killed a few people.	Tha e air beagan dhaoine a mharbhadh.
I can only remember the shock.	Chan eil cuimhne agam ach a bhith a’ faireachdainn clisgeadh.
He was not coming back.	Cha robh e a’ tighinn air ais.
However, there were no significant changes in either group.	Ach, cha robh atharrachaidhean mòra sam bith anns gach buidheann.
Someone will take me home.	Bheir cuideigin dhachaigh mi.
I do not know what you mean by that.	Chan eil fios agam dè bha thu a’ ciallachadh leis idir.
Suddenly she had a reason.	Gu h-obann bha adhbhar aice.
I had two, of course.	Bha dithis agam, gu dearbh.
But that was a few years away.	Ach bha sin beagan bhliadhnaichean air falbh.
I will remember you for much more than that.	Bidh cuimhne agam ort airson fada a bharrachd na sin.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, cha robh e a’ smaoineachadh gun robh.
But it turned out they were interested.	Ach thionndaidh e a-mach gu bheil ùidh aca ann.
I can't help it.	Chan urrainn dhomh cuideachadh.
The view through the window of my future kitchen.	An sealladh tro uinneag a’ chidsin agam san àm ri teachd.
I never learned his name.	Cha do dh'ionnsaich mi a ainm a-riamh.
I asked my friend what was going on.	Dh’fhaighnich mi dha mo charaid dè bha a’ tachairt.
I didn't do much of it.	Cha do rinn mi mòran dheth.
This is just a development like that.	Is e seo dìreach leasachadh mar sin.
I have been very careful about that.	Tha mi air a bhith gu math faiceallach mu dheidhinn sin.
We are interested in the latter.	Tha ùidh againn anns an fhear mu dheireadh.
Slowly the voice came.	Gu mall thàinig an guth.
And it didn’t cost me for his time.	Agus cha do chuir e cosgais orm airson a chuid ùine.
She was a good child.	Bha i na leanabh math.
We’re not just in their class anymore.	Chan eil sinn dìreach anns a' chlas aca tuilleadh.
Someone had to reach that money.	Bha aig cuideigin ris an airgead sin a ruighinn.
It is a challenge.	Tha e na dhùbhlan.
Although they have tried hard.	Ged a tha oidhirp chruaidh aca air.
I was quiet and kept pace.	Bha mi sàmhach agus chùm mi m’ astar.
And inside, and inside.	Agus a-staigh, agus a-staigh.
The other half of it we will never use.	An dàrna leth dheth cha chleachd sinn a-riamh.
But in the end, they learned.	Ach dh’ ionnsaich iad aig a’ cheann thall.
She had to work with what she knew.	Dh'fheumadh i obrachadh leis na bha fios aice.
The link seems obvious to me.	Tha an ceangal a’ coimhead follaiseach dhomh.
That was the message of your vision.	B’ e sin teachdaireachd an t-seallaidh agad.
I'll go back and get it tomorrow.	Thèid mi air ais agus gheibh mi e a-màireach.
To make life better for themselves and their families.	Gus beatha nas fheàrr a dhèanamh dhaibh fhèin agus don teaghlaichean.
Maybe I can't.	Is dòcha nach fhaod mi.
Keep your eyes peeled for it.	Cùm do shùilean a-mach air a shon.
And we are so far too.	Agus tha sinn cho fada cuideachd.
He performed a patient sample collection.	Rinn e cruinneachadh sampall euslaintich.
If you had one, forget it, forget it completely.	Ma bha fear agad, dì-chuimhnich i, dì-chuimhnich i gu tur.
And he finished third.	Agus chrìochnaich e san treas àite.
On the other hand, we are not.	Air an làimh eile, chan eil sinn.
Details of the event are available here.	Tha fiosrachadh mun tachartas ri fhaighinn an seo.
Try not to bother me.	Feuch nach cuir thu dragh orm.
She had started a fire.	Bha i air teine ​​a thòiseachadh.
I am locked up for the ride.	Tha mi glaiste airson an turas.
Ask for their account statement.	Faighnich airson an aithris cunntais aca.
He saw us before we saw him.	Chunnaic e sinn mus faca sinn e.
It doesn't matter how you look at it.	Chan eil e gu diofar ciamar a choimheadas tu air.
Put yourself and your game out there.	Cuir thu fhèin agus do gheama a-mach an sin.
Without thinking of myself.	Gun smaoineachadh orm fhìn.
In their own language.	Ann an cànan aca fhèin.
But this is on the way.	Ach tha seo air an rathad.
More often than not, one of the three is unbalanced.	Nas trice na chan e, tha aon de na trì gun chothromachadh.
They let go when the small group went into the structure.	Leig iad seachad nuair a chaidh am buidheann bheag a-steach don structar.
Another grabbed him.	Rug fear eile air.
My mother never told me.	Cha do dh'innis mo mhàthair dhomh fhèin idir.
At the time I was completely speechless.	Aig an àm bha an ciall gu tur air chall orm.
Anyone can fight out there on the street.	Faodaidh duine sam bith sabaid a-muigh an sin air an t-sràid.
It didn't bother him too much.	Cha do chuir e cus dragh air.
It's an art that you learn as you go along.	Is e ealain a th’ ann a dh’ ionnsaicheas tu mar a thèid thu air adhart.
The whole place is beautiful and clean.	Tha an t-àite gu lèir brèagha agus glan.
I failed myself while waiting to tell you now.	Dh'fhàillig mi mi fhìn le bhith a 'feitheamh gus a-nis innse dhut.
It is easy to use and easy to clean.	Tha e furasta a chleachdadh agus furasta a ghlanadh.
Boil some water.	Boil beagan uisge.
I am obviously bigger and stronger than you.	Tha mi follaiseach gu bheil mi nas motha agus nas làidire na thu fhèin.
They had worked with her during the war.	Bha iad air a bhith ag obair còmhla rithe aig àm a’ chogaidh.
And never again, really, really for that matter.	Agus na bi a-rithist ag ath-aithris dha-rìribh, no fìor airson a’ chùis sin.
Her husband wants her to grow up.	Tha an duine aice ag iarraidh oirre fàs suas.
He was afraid to get too close.	Bha eagal air a dhol ro fhaisg air.
However, there are no major differences in other parameters.	Ach, chan eil eadar-dhealachaidhean mòra ann am paramadairean eile.
But then something funny happened.	Ach an uairsin thachair rud èibhinn.
There are plenty of new weapons in the game.	Tha gu leòr de bhuill-airm ùra anns a’ gheama.
They turned our truth into lies.	Thionndaidh iad ar fìrinn gu breugan.
Go to the other parts of this website for more information.	Rach gu na pàirtean eile den làrach-lìn seo airson barrachd fiosrachaidh.
Informed written consent was obtained from the mothers.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho na màthraichean.
I know what it's like to want a job.	Tha fios agam cò ris a tha e coltach a bhith ag iarraidh dreuchd.
Low water caused several rocks vs.	Dh'adhbhraich uisge ìosal grunn chreagan vs.
But the country is values.	Ach tha an dùthaich na luachan.
It seems most likely.	Tha e coltach as coltaiche.
They took great care of me.	Ghabh iad cùram mòr dhiom.
Your mother is an amazing woman.	Tha do mhàthair na boireannach iongantach.
This will lead the person to make a random decision.	Bheir seo air an neach co-dhùnadh air thuaiream.
Treatment is a fourth variable that needs further investigation.	Tha làimhseachadh na cheathramh feart caochlaideach a dh’ fheumas tuilleadh sgrùdaidh.
I don't want this shit in my house.	Chan eil mi ag iarraidh an cac seo anns an taigh agam.
Bright and beautiful box.	Bogsa soilleir agus breagha.
Nothing was easy for him.	Cha robh dad furasta dha.
They even found a chair just the size to sit in.	Lorg iad eadhon cathair dìreach am meud airson suidhe ann.
This study is important for two reasons.	Tha an sgrùdadh seo cudromach airson dà adhbhar.
He was completely dead.	Bha e gu tur marbh.
An important question is whether that solution is sustainable or not.	Is e ceist chudromach a bheil am fuasgladh sin seasmhach no nach eil.
It depends on what you want to improve.	Tha e an urra ri na tha thu airson a leasachadh.
He just said tonight.	Thuirt e dìreach a-nochd.
Write like that.	Sgrìobh mar sin.
Theory in this case is fully substantiated by experience.	Tha teòiridh sa chùis seo air a làn dhearbhadh le eòlas.
They spend your time telling you to do it.	Bidh iad a’ caitheamh do chuid ùine ag innse dhut gun dèan iad sin.
They are extremely dangerous.	Tha iad cunnartach thar tomhas.
I miss him now he's gone.	Tha mi ga ionndrainn a-nis tha e air falbh.
They are so successful that they have tried again.	Tha iad cho soirbheachail oir dh’ fheuch iad a-rithist.
I have two opinions.	Tha dà bheachd agam.
Very cold wind.	Gaoth gu math fuar.
This seems to be just above the roof.	Tha e coltach gu bheil seo beagan os cionn a’ mhullaich.
You saw the inside of his apartment.	Chunnaic thu taobh a-staigh a fhlat.
He said you would find out.	Thuirt e gum faigheadh ​​tu a-mach.
Release the pressure quickly again.	Leig às an cuideam gu sgiobalta a-rithist.
Snow.	Sneachda.
The other side works, too.	Tha an taobh eile ag obair, cuideachd.
They would do it fine.	Dhèanadh iad ceart gu leòr e.
Let's go below.	Rachamaid gu h-ìosal.
Now, everything had changed.	A-nis, bha a h-uile càil air atharrachadh.
Let her do it.	Leig leatha a dhèanamh.
And, as always, we did what we had to do.	Agus, mar a bha e a-riamh, rinn sinn na dh'fheumadh a dhèanamh.
Smart and rich.	Smart agus beairteach.
It was too early to pick it up now.	Bha e ro thràth airson a togail a-nis.
I had no reason to hide anything.	Cha robh adhbhar sam bith agam rud sam bith fhalach.
It will only be available during the day.	Cha bhi e ri fhaighinn ach tron ​​​​latha.
I'm not like that.	Chan eil mi mar sin.
So let's be clear, you and I.	Mar sin leig leinn a bhith soilleir, thu fhèin agus mise.
Yes, you are.	Tha, tha thu.
Long ago, he was probably even a good man.	O chionn fhada, is dòcha gu robh e eadhon na dhuine math.
Suddenly he had an idea.	Gu h-obann bha beachd aige.
This direct communication with the customer makes us even better.	Tha an conaltradh dìreach seo leis an neach-ceannach gar dèanamh eadhon nas fheàrr.
I was really going to have to get on with it.	Bha mi dha-rìribh a’ dol a dh’ fheumadh faighinn air adhart rithe.
He's trying to escape, but he's not! 	Tha e a’ smaoineachadh teicheadh, ach chan eil!
we will follow it.	leanaidh sinn e.
Some books are never finished.	Chan eil cuid de leabhraichean a-riamh deiseil.
Below is a screenshot of the issue.	Gu h-ìosal tha dealbh-sgrìn den chùis.
What's that?' 	Dè tha sin?'
she asked suddenly.	dh'fhaighnich i gu h-obann.
It is in current mode.	Tha e anns a 'mhodh làithreach.
Here is the result.	Seo an toradh.
Cut into the size you want.	Gearr a-steach don mheud a tha thu ag iarraidh.
He is in another class.	Tha e ann an clas eile.
You have not really told me anything.	Chan eil thu dha-rìribh air dad innse dhomh.
Maybe not even nine years.	Is dòcha nach eil eadhon naoi bliadhna.
Consideration is required.	Tha feum air beachdachadh.
I do not think that you will hit the rates limit.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum buail thu crìoch nan reataichean.
This is especially true of plants.	Tha seo gu sònraichte fìor mu lusan.
Nothing stuck.	Chan eil dad steigte.
It did not go into the papers.	Cha deach e a-steach do na pàipearan.
I let the machine answer.	Leig mi leis an inneal freagairt.
No one ever said a word.	Cha tuirt duine facal a-riamh.
It had the right street.	Bha an t-sràid cheart aice.
And then we did it again, and again and again.	Agus an uairsin rinn sinn a-rithist e, agus a-rithist is a-rithist.
A small gift from God.	Tiodhlac beag bho Dhia.
Boy, is that great.	Balach, tha an rud sin mòr.
We need something firm to work against it.	Feumaidh sinn rudeigin daingeann airson obrachadh na aghaidh.
Or enough, she understood enough.	No gu leòr, thuig i gu leòr.
It was a lot of fun to go to work then.	Bha e gu math spòrsail a dhol a dh’ obair an uairsin.
I was glad to see him again.	Bha mi toilichte fhaicinn a-rithist e.
The product design was amazing.	Bha an dealbhadh toraidh iongantach.
Respect the man.	Dèan meas air an duine.
This is the message we need to send to the children.	Is e seo an teachdaireachd a dh’ fheumas sinn a chuir chun na cloinne.
What the next character.	Dè an ath charactar.
So that is probably not the case.	Mar sin is dòcha nach b’ e sin a bh’ ann.
Take a special look at that line.	Thoir sùil gu sònraichte air an loidhne sin.
We need more answers.	Feumaidh sinn barrachd fhreagairtean.
Try it now in a sitting or standing position.	Feuch e a-nis ann an suidheachadh suidhe no seasamh.
Not in ten years.	Chan ann ann an deich bliadhna.
You make the fun and take the love.	Bidh thu a 'dèanamh an spòrs agus a' toirt an gaol.
They may provide better food.	Is dòcha gun toir iad seachad biadh nas fheàrr.
He followed the sound and found the phone in the kitchen.	Lean e am fuaim agus lorg e am fòn sa chidsin.
That thinking is more than people usually carry.	Tha an smaoineachadh sin nas motha na as àbhaist dha daoine a ghiùlan.
Try something new.	Feuch rudeigin ùr.
It is not relevant today.	Chan eil e a’ buntainn ris an latha an-diugh.
They will play exactly as they wish.	Cluichidh iad dìreach mar a thogras iad.
He looked on.	Sheall e air adhart.
By doing whatever it takes.	Le bhith a’ dèanamh rud sam bith a dh’fheumas e.
I couldn't move.	Cha b' urrainn dhomh gluasad.
He went, but did not take her picture.	Chaidh e, ach cha do thog e an dealbh aice.
You could have it all.	Dh’ fhaodadh gum biodh a h-uile càil agad.
A big smile had resulted.	Bha gàire mòr air a bhith mar thoradh.
Then he turned away and went to the door.	An uairsin thionndaidh e air falbh agus chaidh e chun an dorais.
It's a strange day.	'S e latha neònach a th' ann.
This is a matter of great confidence.	Is e cùis earbsa mòr a tha seo.
Assisted with survey design.	Air a chuideachadh le dealbhadh sgrùdaidh.
He's not happy, which is what both of us do.	Chan eil e toilichte, rud a tha a 'dèanamh dithis againn.
Things are not left to chance just done.	Chan eil cùisean air am fàgail gu cothrom dìreach gan dèanamh.
The surface of the path was less certain.	Cha robh uachdar na slighe cho cinnteach.
That is still a long way off.	Tha sin fada air falbh fhathast.
Accept that it is true.	Gabh ris gu bheil e fìor.
It was my turn again.	B’ e mo thionndadh a-rithist a-nis.
The man is trying his best.	Tha am fear a’ feuchainn cho math ’s as urrainn dha.
Your description is great, too !.	Tha an tuairisgeul agad sgoinneil, cuideachd!.
Two studies were included in the review.	Chaidh dà sgrùdadh a ghabhail a-steach san ath-sgrùdadh.
That, too, was my plan.	B’ e sin am plana agamsa cuideachd.
The experiments were performed three times with similar results.	Chaidh na deuchainnean a dhèanamh trì tursan le toraidhean co-chosmhail.
All saved one go to the store.	Na h-uile a shàbhaladh aon dol dhan bhùth.
In most cases, it is not known why.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, chan eil fios carson.
Probably more than one.	Is dòcha barrachd air aon.
Hardly anyone is ever seen going in or out.	Cha mhòr gum faic duine a-riamh a’ dol a-steach no a-mach.
It was not right for me.	Cha robh e ceart dhomh.
I don't see people very often.	Chan eil mi a’ faicinn daoine ro thric.
Himself and me.	E fhèin agus mise.
As he did, he paused for a moment and looked around.	Mar a rinn e, stad e airson mionaid agus sheall e mu dheidhinn.
No one will take you from me.	Cha toir neach air bith uam thu.
So we have to deal with both issues.	Mar sin feumaidh sinn an dà chùis a làimhseachadh.
Some of the windows were broken.	Bha cuid de na h-uinneagan briste.
That's why we came together.	Sin as coireach gun tàinig sinn còmhla.
That represents a challenge.	Tha sin a’ riochdachadh dhùbhlain.
He did the action again, firing, over and over again.	Rinn e an gnìomh a-rithist, a 'losgadh, a-rithist is a-rithist.
Level and pattern of speech.	Ìre agus pàtran cainnt.
This will give them regular access to the building and how it is managed.	Bheir seo cothrom cunbhalach dhaibh air an togalach agus mar a tha e air a riaghladh.
And maybe that was far from wrong.	Agus is dòcha nach robh sin fada bho bhith ceàrr.
No one or dogs had appeared.	Cha robh duine no coin air tighinn am follais.
It's my business to see it.	Tha e na ghnothach dhomh a bhith ga fhaicinn.
I have no evidence or proof.	Chan eil fianais no dearbhadh agam.
Certainly not.	Gu dearbh cha bu chòir dhomh.
In some ways, it goes deeper than that.	Ann an cuid de dhòighean, tha e nas doimhne na sin.
It had to be there.	Dh'fheumadh e a bhith ann.
It is a different matter.	Tha e na chùis eadar-dhealaichte.
You are doing very well.	Tha thu a’ dèanamh glè mhath.
I like the concept.	Is toil leam a’ bhun-bheachd.
This is a picture of the perfect woman, she says.	Is e seo dealbh den bhoireannach foirfe, tha i ag ràdh.
I feel bad for her, too.	Tha mi a’ faireachdainn dona dhi, cuideachd.
The figure is below.	Tha am figear gu h-ìosal.
It is not going to happen tomorrow.	Chan eil e gu bhith a’ tachairt a-màireach.
Therefore, it will not be considered on appeal.	Mar sin, cha tèid beachdachadh air air ath-thagradh.
We are a country of laws.	Tha sinn nar dùthaich laghan.
That there was still something between us.	Gu robh rudeigin eadar sinn fhathast.
Walk to the top.	Coisich chun mhullach.
She was so proud of him.	Bha i cho moiteil às.
I should have written or you should have.	Bu chòir dhomh a bhith air sgrìobhadh no bu chòir dhut a bhith.
They both knew it.	Bha fios aig an dithis aca air.
I know myself, you see.	Tha mi eòlach orm fhìn, chì thu.
We went through five letters.	Chaidh sinn tro chòig litrichean.
Second, the overall quality of the studies was low.	San dàrna h-àite, bha càileachd iomlan nan sgrùdaidhean ìosal.
This usually starts two or three weeks after starting treatment.	Mar as trice bidh seo a’ tòiseachadh dà no trì seachdainean às deidh tòiseachadh air làimhseachadh.
Of course that is not true.	Gu dearbh chan eil sin fìor.
And yes, we can tell them apart.	Agus tha, is urrainn dhuinn innse dhaibh bho chèile.
You can go.	Faodaidh tu falbh.
He said he would get out, but then he disappeared.	Thuirt e gum faigheadh ​​e a-mach, ach an uairsin chaidh e à sealladh.
It's time for him to leave.	Tha an t-àm ann dha falbh.
I have read a lot.	Tha mi air tòrr a leughadh.
And there are good and bad things about that.	Agus tha rudan math agus dona mu dheidhinn sin.
We are worried about the next big storm.	Tha dragh oirnn mun ath stoirm mhòr.
Lucky looked back at her.	Choimhead Lucky air ais oirre.
Or just make up stories.	No dìreach dèan suas sgeulachdan.
Very little, of course.	Glè bheag, gu dearbh.
He did not return to fight.	Cha tàinig e air ais airson a dhol a-mach às a’ bhlàr.
Learn from me.	Ionnsaich bhuam.
Past men are the same as men of the future, at least.	Tha fir a dh’ fhalbh an aon rud ri fir san àm ri teachd, co-dhiù.
It's fast and it's faster.	Tha e luath agus a’ fàs nas luaithe.
They will be used in a future message.	Thèid an cleachdadh ann am brath san àm ri teachd.
Will you be able to get your train.	Am bi e comasach dhut do thrèana fhaighinn.
They would be sad.	Bhiodh iad duilich.
They can still try my client.	Faodaidh iad fhathast mo neach-dèiligidh fheuchainn.
She could hear children crying.	Chluinneadh i clann a’ caoineadh.
Some symptoms can last up to three weeks.	Faodaidh cuid de chomharran mairsinn suas ri trì seachdainean.
Words filled my mind.	Bha faclan a’ lìonadh inntinn.
There will be plenty of time to see each other later.	Bidh ùine gu leòr ann airson a chèile fhaicinn nas fhaide air adhart.
The reason is explained as follows.	Tha an adhbhar air a mhìneachadh mar a leanas.
Something he could not.	Rud nach b’ urrainn dha.
It was needed, it felt.	Bha feum air, bha e a’ faireachdainn.
That's the way he lives.	Sin an dòigh sa bheil e beò.
One down, two to go.	Aon sìos, dhà ri dhol.
There are obvious examples that come to mind.	Tha eisimpleirean follaiseach ann a thig gu inntinn.
Then you go for a drink.	An uairsin thèid thu airson deoch.
In the first half, he was just angry.	Anns a 'chiad leth, bha e dìreach feargach.
Boys also have emotional needs.	Tha feumalachdan tòcail aig balaich cuideachd.
And that, in the end, is what hurt.	Agus b’ e sin, aig a’ cheann thall, a bha air a ghoirteachadh.
The reason, of course, is clear.	Tha an adhbhar, gu dearbh, soilleir.
But that was hard to do.	Ach bha e doirbh sin a dhèanamh.
For services to the community, business and politics.	Airson seirbheisean don choimhearsnachd, gnìomhachas agus poilitigs.
This is clearly an area for future development.	Tha e soilleir gur e seo raon airson leasachadh san àm ri teachd.
You had so many people, the show stopped.	Bha uiread de dhaoine agad, stad an fhèill.
None of them talked about the past.	Cha do bhruidhinn gin dhiubh mun àm a dh'fhalbh.
That's just that and nothing more.	Sin dìreach agus gun dad a bharrachd.
There must be nothing like it in all this world.	Feumaidh nach eil dad coltach ris anns an t-saoghal seo gu lèir.
And then she put a hand on his arm and looked.	Agus an uairsin chuir i làmh air a ghàirdean agus sheall i.
I try to show that such a view is not correct.	Bidh mi a’ feuchainn ri sealltainn nach eil a leithid de shealladh ceart.
There is nothing and no one to see anything exist.	Chan eil dad ann agus chan eil duine ann airson dad fhaicinn a bhith ann.
You're doing it, you know.	Tha thu a’ faighinn air adhart, fhios agad.
Everything else was simple.	Bha a h-uile càil eile sìmplidh.
I want to sit down.	Tha mi airson suidhe sìos.
However, I like to keep up with my friends by watching their stories.	Is toil leam a bhith a’ cumail suas ri mo charaidean le bhith a’ coimhead na sgeulachdan aca ge-tà.
Each had control of one arm on their side.	Bha smachd aig gach fear air aon ghàirdean air an taobh aca.
No other research supports this conclusion.	Chan eil rannsachadh eile a’ toirt taic don cho-dhùnadh seo.
At the moment.	Aig an àm seo.
Make it clean and easy to read like this one.	Dèan e glan agus furasta a leughadh mar an tè seo.
Mix well, cover and reduce heat to low.	Cruthaich gu math, còmhdaich agus lughdaich an teas gu ìosal.
However, we can do a number of steps and plan ahead.	Ach, is urrainn dhuinn grunn cheuman agus planadh ro-làimh a dhèanamh.
After asking four different people we had three different times.	Às deidh dhuinn ceithir diofar dhaoine fhaighneachd bha trì amannan eadar-dhealaichte againn.
Make it up.	Dèan suas e.
It's great how it worked out.	Tha e math mar a dh’ obraich e a-mach.
She removed the car key.	Thug i air falbh iuchair a’ chàir.
What matters is our next target.	Is e an rud a tha cudromach an ath thargaid againn.
When the government is real.	Nuair a bhios an riaghaltas fìor.
It was crazy to play.	Bha e craicte a chluich.
It feels natural.	Tha e a 'faireachdainn nàdarra.
There were four but one of them is dead.	Bha ceathrar ann ach tha aon dhiubh marbh.
I hope you enjoy it !.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh!.
She had refused to see.	Bha i air diùltadh fhaicinn.
Good luck !!!.	Gur math a thèid leam !!!.
But it does happen.	Ach tha e a’ tachairt.
Not in my time, not yours anymore.	Chan ann san ùine agamsa, chan ann leatsa nas motha.
He's just a man.	'S e dìreach duine a th' ann.
He did not even know if there was an opening device.	Cha robh fios aige eadhon an robh inneal fosglaidh ann.
How does she explain your coming to her?	Ciamar a mhìnicheas i do thighinn thuice.
It could be good, it could not be.	Dh’ fhaodadh a bhith math, dh’ fhaodadh nach biodh e math.
Her hands went easily to the debater.	Chaidh a làmhan gu furasta chun an fhear air an robh deasbad.
As a result, she could not think.	Air an adhbhar sin, cha b’ urrainn dhi smaoineachadh.
In the morning they were ready to move again.	Sa mhadainn bha iad deiseil airson gluasad a-rithist.
It's not night yet.	Chan eil an oidhche fhathast.
Little does she know that these very words will shape her life.	Is beag a tha fios aice gun toir na dearbh fhaclan sin cumadh air a beatha.
Some take that kind of thought too far.	Bidh cuid a’ toirt an seòrsa smaoineachaidh sin ro fhada.
The service is available on the web and app.	Tha an t-seirbheis ri fhaighinn air an lìon agus app.
Remember the old man.	Cuimhnich air an t-seann duine.
Again, the returned values ​​are unlikely to be printed.	A-rithist, chan eil e coltach gun clò-bhuail na luachan a chaidh a thilleadh.
We're both a little crazy, maybe that's why we like each other.	Tha sinn le chèile rud beag craicte, is dòcha gur ann air sgàth sin as toil leinn a chèile.
The team had arrived.	Bha an sgioba air ruighinn.
I'm considering a call-in.	Tha mi a’ beachdachadh air gairm a-steach.
There was another man, someone who paid.	Bha fear eile ann, cuideigin a phàigh.
Play and learn.	Cluich agus ionnsaich.
So it was easier for me.	Mar sin bha e na b’ fhasa dhomh.
We read right after dinner.	Leughaidh sinn dìreach às deidh ar dinneir.
Yes or no.	Nì thu no chan eil.
There would be forces, too.	Bhiodh feachdan, cuideachd.
Keep me busy.	Cùm mi trang.
That's why we want to provide you with excellent service.	Sin as coireach gu bheil sinn airson seirbheis air leth math a thoirt dhut.
He had to tell her.	Dh'fheumadh e innse dhi.
It had to be two of the three.	Dh'fheumadh e a bhith na dhà de na trì.
Or so he said to himself.	No mar sin thuirt e ris fhèin.
Explain why something happened.	Mìnich carson a thachair rudeigin.
Do not let the plants sit in water.	Na leig leis na lusan suidhe ann an uisge.
The combination of things that go through your mind.	Na measgachadh de rudan a thèid tro d’ inntinn.
God did not give me this.	Cha tug Dia dhomh seo.
But now, three are needed.	Ach a-nis, tha feum air trì.
There are many things that make a country.	'S iomadh rud a tha deanamh dùthaich.
She pushed him away and stood up.	Phut i bhuaipe e agus sheas i suas.
My calling is in music.	Tha mo ghairm ann an ceòl.
Get it right against you.	Faigh thu ceart nad aghaidh.
Much of the play appeared in the film version.	Nochd mòran den dealbh-chluich anns an dreach film.
There, it began to grow.	An sin, thòisich e air fàs.
That is a strong signal.	Is e comharra làidir a tha sin.
It can be briefly explained as follows.	Faodar a mhìneachadh goirid mar a leanas.
They work within the laws.	Tha iad ag obair taobh a-staigh nan laghan.
The results were compared with healthy control subjects.	Chaidh na toraidhean a choimeas ri cuspairean smachd fallain.
For many, many years.	Airson iomadh, iomadh bliadhna.
They know what they are doing, they are honest and helpful.	Tha fios aca dè tha iad a 'dèanamh, tha iad onarach agus cuideachail.
Life changes.	Bidh am beatha ag atharrachadh.
Their job is to find a way around that.	Is e an obair aca dòigh fhaighinn timcheall air sin.
It turned out well.	Thàinig e a-mach gu math.
He had reached his limit for the day.	Bha e air a chrìoch a ruighinn airson an latha.
Hope you enjoyed my review.	An dòchas gun do chòrd an leughadh agam ris an lèirmheas agad.
Capture quite different.	Glacadh gu math eadar-dhealaichte.
She is not stupid.	Chan eil i gòrach.
And he wanted to find out why.	Agus bha e airson faighinn a-mach carson.
If they are well written.	Ma thèid an sgrìobhadh gu math.
That’s where it went.	Sin far an deach e.
Nothing was lost.	Cha deach dad a chall.
It was soon confirmed.	Cha b’ fhada gus an deach a dhearbhadh.
This includes sound cards.	Tha seo a’ toirt a-steach cairtean fuaim.
But the biggest dreams are the same.	Ach tha na h-aislingean as motha mar an ceudna.
His condition has meant that he has been in and out of hospital.	Tha an suidheachadh aige air ciallachadh gu bheil e air a bhith a-staigh agus a-mach às an ospadal.
But here she will be.	Ach an seo bidh i.
You'd better be around.	B’ fheàrr dhut a bhith mun cuairt.
Missing women look.	Bidh boireannaich a tha air chall a 'coimhead.
We kind of need to head up.	Feumaidh sinn seòrsa de chinn suas.
This, however, was far from the case.	Bha seo, ge-tà, fada bhon chùis.
A special way.	Dòigh shònraichte.
I kept that to myself.	Chùm mi sin rium fhìn.
Our first job is to serve this product group.	Is e a’ chiad obair a th’ againn a bhith a’ frithealadh a’ bhuidhinn stuthan seo.
But I still get it wrong.	Ach tha mi a 'cumail a' faighinn mearachd.
Silence within their words of ability.	Sàmhchair taobh a-staigh am faclan comas.
She had no way of knowing right now.	Cha robh dòigh aice air fios a bhith aice an-dràsta.
But he can't see where he is.	Ach chan urrainn dha faicinn càite a bheil e.
This is different, you never did this.	Tha seo eadar-dhealaichte, cha do rinn thu seo a-riamh.
I love the shape and use it every other day.	Is toil leam an cumadh agus bidh mi ga chleachdadh a h-uile latha eile.
Something that is not bad or unusual to do.	Rud nach eil dona no neo-àbhaisteach ri dhèanamh.
It was a danger, not a real move.	Bha e na chunnart, chan e fìor ghluasad.
It makes me laugh more than anyone in the world.	Bheir e orm gàire a dhèanamh nas motha na duine sam bith san t-saoghal.
Each circle represents one species.	Tha gach cearcall a’ riochdachadh aon ghnè.
Other people coming here we turn away.	Daoine eile a 'tighinn an seo bidh sinn a' tionndadh air falbh.
I'm not sure who I am in the picture.	Chan eil mi buileach cinnteach cò an duine a th’ agam san dealbh.
Oh poor thing.	O rud bochd.
I just can’t be interested enough in anyone else.	Chan urrainn dhomh dìreach ùidh gu leòr a bhith agam ann an duine sam bith eile.
He's been in some area.	Tha e air a bhith ann an sgìre air choreigin.
I like its taste.	Is toil leam a bhlas.
He did not make a decision.	Cha d’ fhuair e co-dhùnadh.
It was assumed that this was an order to kill the two brothers.	Chaidh gabhail ris gur e seo òrdugh airson an dithis bhràithrean a mharbhadh.
And my 'friends' were not helping me.	Agus cha robh mo ‘charaidean’ a’ toirt cuideachadh sam bith dhomh.
Both business sides should be involved.	Bu chòir gum biodh an dà thaobh gnìomhachais an sàs ann.
You have a beautiful wife and young children.	Tha bean agus clann òg àlainn agad.
But everyone else likes it.	Ach is toil leis a h-uile duine eile e.
Black lines indicate two common errors in the middle.	Tha loidhnichean dubha a’ nochdadh dà mhearachd àbhaisteach anns a’ mheadhan.
Other songs, there is a bit more to the process.	Òrain eile, tha beagan a bharrachd de phròiseas ann.
You know the story from there.	Tha fios agad air an sgeulachd às an sin.
I have waited over an hour.	Tha mi air feitheamh còrr air uair a thìde.
The comparison is hard to make.	Tha an coimeas duilich a dhèanamh.
She pulled back.	Tharraing i air ais.
Then the leaders annoy each other.	An uairsin bidh na stiùirichean a 'cur dragh air a chèile.
First, do your job.	An toiseach, dèan an obair agad.
However, there is still snow on the sides of the cell.	Ach, tha sneachda fhathast air taobhan na cealla.
This is the green, forward side.	Is e seo an uaine, taobh air adhart.
Nothing else worked.	Cha do dh’obraich dad sam bith eile.
Then she lets me in.	An uairsin leigidh i a-steach mi.
All of these experiences are the most important for thinking and understanding.	Tha na h-eòlasan sin uile as cudromaiche airson smaoineachadh agus tuigsinn.
So this is the question we have to ask ourselves.	Mar sin is e seo a’ cheist a dh’ fheumas sinn faighneachd dhuinn fhìn.
So they changed.	Dh’atharraich iad mar sin.
After that, it could be even bigger.	Às deidh sin dh’ fhaodadh e a bhith eadhon nas motha.
But not just any lock.	Ach chan e dìreach glas sam bith.
And he had.	Agus bha aige.
It's not very convenient, and it probably shouldn't be used, but it works.	Chan eil e air leth freagarrach, agus is dòcha nach bu chòir a chleachdadh, ach tha e ag obair.
She would have been devastated if she had known he was being held.	Bhiodh i air a sgrios nam biodh fios aice gun robh e air a chumail.
I wanted to get out of there.	Bha mi airson faighinn a-mach às an sin.
Significant differences were identified between the two groups.	Chaidh eadar-dhealachaidhean mòra a chomharrachadh am measg an dà bhuidheann.
Man, but he wasn't there.	A dhuine, ach cha robh e ann.
The big thing is.	Tha an rud mòr.
She couldn't avoid it.	Cha b’ urrainn dhi a sheachnadh.
But she must have had something unique.	Ach feumaidh gun robh rudeigin gun samhail aice.
And some of them are not there.	Agus tha cuid dhiubh nach eil ann.
Mankind has a long way to go.	Tha mòran aig a’ chinne-daonna ri fhreagairt.
He had had it with him all along.	Bha e air a bhith aige leis fad na h-ùine.
So many people on the streets.	Na h-uimhir de dhaoine air na sràidean.
I could fuck it off and do something else.	B’ urrainn dhomh fuck dheth agus rudeigin eile a dhèanamh.
I had a picture of him shooting on my phone.	Bha an dealbh agam dheth a’ losgadh air a’ fòn agam.
It never goes away.	Chan eil e gu bràth a’ falbh.
The opposite is true for the other type of treatment.	Bidh an taobh eile fìor airson an seòrsa làimhseachaidh eile.
Today was my day off.	B’ e an-diugh an latha dheth agam.
My thoughts became questions.	Thàinig mo smuaintean gu bhith nan ceistean.
It is supposed to be like this.	Thathas an dùil a bhith mar seo.
I couldn't help it but I was a little sad for it.	Cha b’ urrainn dhomh cuideachadh ach bha mi a’ faireachdainn beagan duilich air a shon.
For me, we make a difference, this is important.	Dhòmhsa, tha sinn a’ dèanamh eadar-dhealachadh, tha seo cudromach.
Just to name a few.	Dìreach airson beagan ainmeachadh.
It usually does.	Mar as trice bidh e a 'dèanamh.
I can still kill you.	Is urrainn dhomh fhathast do mharbhadh.
But none of the families came forward.	Ach cha robh gin de na teaghlaichean a’ tighinn air adhart.
You'd think he'd have more just for that.	Shaoileadh tu gum biodh barrachd aige dìreach airson sin.
Hold on instantly.	Cùm sa mhionaid.
My favorite part of this place though is the kitchen.	Is e am pàirt as fheàrr leam den àite seo an cidsin ge-tà.
We will first tell the result here.	Innsidh sinn an toiseach ar toradh an seo.
This is for you, not for anyone else.	Tha seo dhutsa, chan ann airson duine sam bith eile.
It's dangerous for you and work for me.	Tha e cunnartach dhut agus obraich dhomh.
But there were many, many others who were not nearly as lucky.	Ach bha mòran, mòran eile nach robh faisg air cho fortanach.
All the parts were made to work together.	Chaidh na pàirtean gu lèir a dhèanamh gus obrachadh còmhla.
But even that is not enough for my dad.	Ach chan eil eadhon sin gu leòr airson m’ athair.
My gaze rose Up Beside the lap, to a corner.	Dh' èirich mo shealladh suas Ri taobh na h-uchd, ri oisinn.
Now the police were looking for him.	A-nis bha na poileis a’ coimhead air a shon.
I have found it almost impossible to work like this.	Tha mi air a bhith cha mhòr do-dhèanta a bhith ag obair mar seo.
What she learned and she was happy.	Na dh'ionnsaich i agus bha i toilichte.
If you choose to file, be very careful to file on time.	Ma roghnaicheas tu faidhleadh, bi gu math faiceallach faidhleadh ann an àm.
So he has to tell himself that he is right.	Mar sin feumaidh e innse dha fhèin gu bheil e ceart.
It will provide three case studies to support why we should have government.	Bheir e seachad trì sgrùdaidhean cùise gus taic a thoirt do carson a bu chòir riaghaltas a bhith againn.
Bring back to a boil, reduce the heat, and cover.	Thoir air ais gu boil, lughdaich an teas, agus còmhdaich.
I can't go on.	Chan urrainn dhomh a dhol air adhart.
You should expect this.	Bu chòir dùil a bhith agad ri seo.
Instead of spring, hell broke out.	An àite an earraich, bhris ifrinn a-mach.
He pushed it open.	Phut e fosgailte e.
But he knew how to feel.	Ach bha fios aige mar a bha e a’ faireachdainn.
Usually, the fish can't even move around.	Mar as trice, chan urrainn don iasg eadhon gluasad timcheall.
He never created anything.	Cha do chruthaich e dad a-riamh.
Scan hard.	Dèan sgrùdadh cruaidh.
He was injured.	Chaidh a ghoirteachadh.
Like everyone else, you play on special teams in your first year.	Dìreach mar a h-uile duine eile, bidh thu a’ cluich air sgiobaidhean sònraichte a’ chiad bhliadhna agad.
But you can still see his power in his play.	Ach fhathast chì thu a chumhachd anns an dealbh-chluich aige.
The main set-up effects were season, region, and source of produce.	B’ e prìomh bhuaidhean stèidhichte seusan, sgìre, agus stòr toraidh.
I feel the same way about this book.	Tha mi a’ faireachdainn an aon dòigh mun leabhar seo.
Since then my mother has treated him badly.	Bhon uairsin tha mo mhàthair air dèiligeadh gu dona ris.
It could be a potential target.	Is dòcha gur e targaid a dh’ fhaodadh a bhith ann.
She did not say a word, however.	Cha tuirt i facal, ge-tà.
I looked at the traffic around me.	Thug mi sùil air an trafaic timcheall orm.
They want us out of here.	Tha iad gar iarraidh a-mach à seo.
Or he said that was his mission.	No dh’ innis e gur e sin a mhisean.
So sorry for that too.	Cho duilich airson sin cuideachd.
I can't understand why she would start now.	Chan urrainn dhomh tuigsinn carson a thòisicheadh ​​​​i a-nis.
There was power in those dark eyes.	Bha cumhachd anns na sùilean dorcha sin.
I did not want to spend that.	Cha robh mi airson sin a chaitheamh.
Just enter your email address in the box below.	Dìreach cuir a-steach do sheòladh puist-d sa bhogsa gu h-ìosal.
It's good that this community has taken an interest.	Tha e math gu bheil a’ choimhearsnachd seo air ùidh a ghabhail.
Just a little help.	Dìreach beagan cuideachaidh.
They have given false hope to many families.	Tha iad air dòchas meallta a thoirt dha mòran theaghlaichean.
He didn’t even think he had let the team down.	Cha robh eadhon smaoineachadh gun robh e air an sgioba a leigeil sìos.
The thought made her anxious.	Rinn an smuain i iomagaineach.
In those years he devoted himself to personal learning and writing.	Anns na bliadhnaichean sin thug e e fhèin gu ionnsachadh agus sgrìobhadh pearsanta.
I have to ask.	Feumaidh mi faighneachd.
It does not happen by itself.	Chan eil e a’ tachairt leis fhèin.
He had meant something to him.	Bha e air rudeigin a chiallachadh leis.
Here it is again.	Seo e a-rithist.
I will not have it.	Cha bhi e agam.
I could do a lot for you.	B’ urrainn dhomh tòrr a dhèanamh dhut.
To date, the plan had worked.	Gu ruige seo, bha am plana air obrachadh.
He did not even want to see anyone.	Cha robh e fiù 's airson duine fhaicinn.
This reference point naturally takes the name land or land.	Tha am puing iomraidh seo gu nàdarrach a’ gabhail an ainm talamh no talamh.
Lots of great ideas.	Tòrr deagh bheachdan.
He does not really know who she is.	Chan eil fìor fhios aige cò i.
Thousands of soldiers were gone.	Bha na mìltean de shaighdearan air falbh.
Soft down and easy up.	Soft sìos agus furasta suas.
Only two cases have been reported of such simplicity.	Chan eil ach dà chùis air an aithris den t-seòrsa sìmplidh.
The people left as best they could.	Dh’fhalbh an sluagh mar a b’ fheàrr a b’ urrainn dhaibh.
Very, very happy.	Glè, glè thoilichte.
It means you can buy the ring back.	Tha e a’ ciallachadh gun urrainn dhut an fhàinne a cheannach air ais.
Our secret name.	Ar n-ainm dìomhair.
It could not be worse.	Cha b’ urrainn a bhith nas miosa.
We should never be led to a rule that is within their meetings.	Cha bu chòir dhuinn gu bràth ar treòrachadh gu riaghladh a tha a-staigh nan coinneachadh.
No one had killed anyone.	Cha robh duine air duine a mharbhadh.
It will be good to hear.	Bidh e math a chluinntinn.
He was so happy and so proud to surprise me with it.	Bha e cho toilichte agus cho moiteil iongnadh a chuir orm leis.
Birds began to talk in the trees near us.	Thòisich eòin a 'bruidhinn anns na craobhan faisg oirnn.
I’ve been an awesome guy so far.	Tha mi nam dhuine uamhasach gu ruige seo.
This does not go out of this office.	Chan eil seo a’ dol a-mach às an oifis seo.
It is a lost experience.	Is e eòlas a tha air chall a th’ ann.
She looked at me.	Thug i sùil orm.
I may never see him again.	Is dòcha nach fhaic mi tuilleadh e.
Next week.	An ath sheachdain.
I thought he did great things.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do rinn e rudan fìor mhath.
A man hit her and she fell down again.	Bhuail fear i agus thuit i sìos a-rithist.
But we were too far away to back up.	Ach bha sinn ro fhada air falbh airson cùl-taic a dhèanamh.
It's still good.	Tha e math fhathast.
Better food, better everything.	Biadh nas fheàrr, nas fheàrr a h-uile càil.
Data analysis performed.	Mion-sgrùdadh dàta air a dhèanamh.
He did not know anyone there.	Cha robh e eòlach air duine ann.
There was often a lot of nice stuff going on in them.	Gu math tric bha tòrr stuth snog a’ dol annta.
You can find it on the link below.	Lorgaidh tu e air a’ cheangal gu h-ìosal.
I don't think he brought her home.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun tug e dhachaigh i dha àite.
Have a strong presence.	Biodh làthaireachd làidir agad.
His mother and father are not together.	Chan eil a mhàthair agus athair còmhla.
If not, we will do what we can to help.	Mura dèan, nì sinn nas urrainn dhuinn airson cuideachadh.
She had to lift herself off this land and get away.	Bha aice ri i fhèin a thogail bhon talamh seo agus faighinn air falbh.
I think you should rock out this one.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut roc a-mach air an fhear seo.
My first meeting, the group was small.	A 'chiad choinneamh agam, bha a' bhuidheann beag.
For some reason, that makes me feel a little better.	Airson adhbhar air choireigin, tha sin a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn beagan nas fheàrr.
You will only get results with luck.	Chan fhaigh thu toraidhean ach le fortan.
He was a man who needed action.	B’ e duine a bh’ ann aig an robh feum air gnìomh.
Save anything they like for a well-done job.	Sàbhail rud sam bith as toil leotha airson obair a tha air a dheagh dhèanamh.
Somehow, it never happened.	Ann an dòigh air choreigin, cha do thachair e a-riamh.
It's beautiful.	Tha e brèagha.
And maybe not too patient.	Agus is dòcha nach eil e ro euslainteach.
So, you know, that's your move.	Mar sin, tha fios agad, is e do ghluasad a th’ ann.
The boys' bathroom was downstairs at the end, around the corner.	Bha seòmar-ionnlaid nam balach shìos aig an deireadh, timcheall air an oisean.
We talked some.	Bhruidhinn sinn cuid.
Be scared and hold on.	Gabh eagal agus cùm.
Starting so much moving.	A 'tòiseachadh cho mòr a' gluasad.
They left in fifteen minutes.	Dh’fhalbh iad ann an còig mionaidean deug.
I promise we will not fight.	Tha mi a’ gealltainn nach bi sinn a’ sabaid.
She called the designated phone number and sought advice.	Chuir i fios chun àireamh fòn ainmichte agus dh’ iarr i comhairle.
He said that wind was a factor, though not a big one.	Thuirt e gun robh gaoth na bhàillidh, ged nach b' e fear mòr.
So that's just the real number.	Mar sin, is e sin dìreach an fhìor àireamh.
If you are at a computer, wait.	Ma tha thu aig a’ choimpiutair, fuirich.
He said nothing else.	Cha tuirt e dad eile.
All we are saying is that we need to hear both sides.	Is e a h-uile rud a tha sinn ag ràdh gum feum sinn an dà thaobh a chluinntinn.
She knew the girl might be right.	Bha fios aice gur dòcha gu robh an nighean ceart.
Bring in that lead stream.	Thoir an sruth luaidhe sin a-steach.
Different techniques have been used in the arts before with little success.	Chaidh diofar dhòighean a chleachdadh anns na h-ealain roimhe le glè bheag de shoirbheachas.
I know you like that.	Tha fios agam gum bu toil leat sin.
But it was not mine.	Ach cha b' ann leamsa a bha e.
Nobody really knows who she is.	Chan eil fios aig duine cò i ​​dha-rìribh.
That's really optimistic from last weekend.	Sin an rud dha-rìribh dòchasach bhon deireadh sheachdain seo chaidh.
He did not fire his gun.	Cha do loisg e an gunna aige.
But there are limits to what can and cannot be done.	Ach tha crìochan air dè ghabhas dèanamh agus dè nach gabh.
The game is no longer available for play.	Chan eil an geama ri fhaighinn tuilleadh airson a chluich.
I only found apps but that's it.	Cha do lorg mi ach aplacaidean ach sin agad e.
And it was that movie.	Agus b’ e am film sin a bh’ ann.
His voice was broken.	Bha a ghuth briste.
This difference can be explained by differences in design and methods of study.	Faodar an eadar-dhealachadh seo a mhìneachadh le eadar-dhealachaidhean ann an dealbhadh agus dòighean sgrùdaidh.
That hurt her.	Rinn sin dochann oirre.
For a moment he did not understand what she meant.	Airson mionaid cha do thuig e dè bha i a 'ciallachadh.
Every woman knows this.	Tha fios aig a h-uile boireannach air seo.
Both methods yielded similar results.	Thug an dà dhòigh toraidhean co-chosmhail.
I will be struck.	Bidh mi air bualadh.
He was almost shot.	Cha mhòr nach deach losgadh air.
So he stopped.	Mar sin stad e.
I was not scared anymore.	Cha robh eagal orm tuilleadh.
I do not know where to put them.	Chan eil fios agam càite an cuir sinn iad.
They enjoyed playing games and being together.	Chòrd e riutha a bhith a’ cluich gheamannan agus a bhith còmhla.
By all measures, you love it.	Leis a h-uile tomhas, tha gaol agad air.
Make my camera happy.	Dèan mo chamara toilichte.
I have worked, and will continue to work, to provide that relief.	Tha mi air a bhith ag obair, agus leanaidh mi ag obair, gus am faochadh sin a thoirt seachad.
Meet lots of people.	Coinnich ri mòran dhaoine.
I passed 'okay' about six months ago.	Chaidh mi seachad air ‘ceart gu leòr’ mu shia mìosan air ais.
Well, it does everything by itself with very little input and input.	Uill, bidh e a’ dèanamh a h-uile càil leis fhèin le glè bheag de fhiosrachadh agus a-steach.
I feel like this is my dream.	Tha mi a’ faireachdainn gur e seo mo bhruadar.
It has been discussed on television news programs.	Chaidh a dheasbad air prògraman naidheachdan telebhisean.
I'm tired out for now.	Tha mi sgìth a-muigh airson a-nis.
Until tonight.	Gus an oidhche seo.
Anyway, he's gone.	Co-dhiù, tha e air falbh.
It is considered to be her best film overall.	Thathas den bheachd gu bheil am film as fheàrr aice san fharsaingeachd.
That’s exactly how the game is played.	Sin dìreach mar a tha an geama air a chluich.
I did it for me.	Rinn mi e dhomh.
It can read your comments.	Is urrainn dha do bheachdan a leughadh.
We want to end this war.	Tha sinn airson an cogadh seo a thoirt seachad.
He had four cards ahead of him.	Bha ceithir cairtean air thoiseach air.
I will try again later.	Feuchaidh mi a-rithist nas fhaide air adhart.
He had none.	Cha robh gin dheth aige.
Everyone but you can see it.	A h-uile duine ach chì thu e.
Indicates no phrase found.	A’ nochdadh nach deach abairt a lorg.
I had to spend that stuff for days.	Bha agam ris an stuth sin a chaitheamh airson làithean.
Life is not just fair.	Chan eil beatha dìreach cothromach.
Unless you are sick.	Mura h-eil thu tinn.
She feels very bad about this.	Tha i a’ faireachdainn gu math dona mu dheidhinn seo.
This was the last of them.	B’ e seo am fear mu dheireadh dhiubh.
As usual, no response.	Mar as àbhaist, gun fhreagairt.
Leaving negative feedback will not help us solve the problem.	Le bhith a’ fàgail fios air ais àicheil cha chuidich sin sinn gus an duilgheadas fhuasgladh.
Hope that makes sense.	An dòchas gu bheil sin ciallach.
We don't usually do anything special to handle it.	Mar as trice cha bhith sinn a’ dèanamh dad sònraichte airson a làimhseachadh.
With stand room for several thousand more fans.	Le rùm seasamh airson grunn mhìltean a bharrachd de luchd-leantainn.
He reached out to help him back into the ring.	Ràinig e a-mach gus a chuideachadh air ais dhan fhàinne.
The hotel is far from the city center.	Tha an taigh-òsta fada air falbh bho mheadhan a 'bhaile.
Shortly afterwards, her phone calls began.	Goirid às deidh seo, thòisich na gairmean fòn aice.
Nobody would tell me about it.	Cha bhiodh duine ag innse dhomh mu dheidhinn.
For the purposes of this study.	Airson adhbharan an sgrùdaidh seo.
But in many ways this is a good thing.	Ach is e rud math a tha seo ann an iomadh dòigh.
I learned a lot about myself, a lot about my game.	Dh’ ionnsaich mi tòrr mum dheidhinn fhìn, tòrr mun gheama agam.
I do not know who he is.	Chan eil fhios agam cò e.
I grabbed him hard and pulled him out of his chair.	Rug mi gu cruaidh air agus tharraing mi às a chathair e.
Below is some sample data to play with.	Gu h-ìosal tha beagan dàta sampall airson cluich leis.
Such a theory may or may not be true.	Is dòcha gu bheil no nach eil a leithid de theòiridh fìor.
It really depends on how you want it to sound.	Tha e gu mòr an urra ri mar a tha thu airson gum bi e fuaim.
The hotel was very clean.	Bha an taigh-òsta glè ghlan.
If you have a problem, solve it.	Ma tha duilgheadas agad, fuasgladh e.
Sometimes even less than that.	Uaireannan eadhon nas lugha na sin.
To be honest, it goes wrong.	Gus a bhith onarach, tha e a’ dol nas ceàrr na tha ceart.
At least it's a real waste of money.	Co-dhiù tha e na fhìor chaitheamh airgid.
Let us consider a few examples.	Beachdaich sinn air beagan eisimpleirean.
That sounds weird.	Tha sin a’ coimhead neònach.
In fact, she seems to be calling him back as he leaves.	Gu dearbh, tha e coltach gu bheil i ga ghairm air ais fhad ‘s a tha e a’ falbh.
They do not want more pain.	Chan eil iad ag iarraidh barrachd pian.
So six of the boys went out.	Mar sin chaidh sianar de na gillean a-mach.
I wanted to stand in front of the door and think about it.	Bha mi airson seasamh air beulaibh an dorais agus beachdachadh air.
Serve hot or cold.	Dèan seirbheis teth no fuar.
His lips barely moved, he spoke to the top of her head.	Is gann a ghluais a bhilean, bhruidhinn e ri mullach a cinn.
The following results are obtained.	Gheibhear na toraidhean a leanas.
Even the parents don't see them much.	Chan eil eadhon na pàrantan gam faicinn mòran.
Three days a week.	Trì latha san t-seachdain.
Sometimes songs take a month to complete.	Aig amannan, bheir òrain mìos airson crìochnachadh.
The fight lines are drawn.	Tha na loidhnichean sabaid air an tarraing.
You said your parents couldn't believe you were my friends.	Thuirt thu nach b’ urrainn do do phàrantan a chreidsinn gum biodh tu nad charaidean rium.
Not today, not ever.	Chan ann an-diugh, chan ann a-riamh.
You're alright.	Tha thu ceart gu leòr.
Hold, cover, until ready to use.	Cùm, còmhdach, gus am bi thu deiseil airson a chleachdadh.
Basically, I really like this story.	Gu bunaiteach, is toil leis an sgeulachd seo gu mòr.
This is a small village.	Is e baile beag a tha seo.
Your future begins in your hands.	Bidh an àm ri teachd agad a’ tòiseachadh nad làmhan.
Her father used to work there.	B' àbhaist a h-athair a bhith ag obair ann.
She had been doing it for about a month.	Bha i air a bhith ga dhèanamh mu mhìos.
Glad it came.	Toilichte gun tàinig e.
I started to struggle.	Thòisich mi ri strì.
We have the one who killed her.	Tha am fear againn a mharbh i.
If this is not possible, wait for the bear to move away.	Mura h-eil seo comasach, feitheamh gus am bi am mathan a 'gluasad air falbh.
Make something up.	Dèan rudeigin suas.
Only one thing is certain.	Chan eil ach aon rud cinnteach.
Not enough power.	Chan eil cumhachd gu leòr a’ dol troimhe.
Everything you want will be done.	Thèid a h-uile dad a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
If you have never tried it, now is a good time.	Mura h-eil thu air feuchainn a-riamh, is e deagh àm a th’ ann.
Seriously so I have it.	Gu mòr mar sin tha i agam.
You can find the table here.	Gheibh thu am bòrd an seo.
This is one of those weeks.	Is e seo aon de na seachdainean sin.
It had everything to do with evil.	Bha a h-uile càil aige co-cheangailte ri olc.
Then his father died, leaving the mother with no money.	An uairsin bhàsaich athair, a 'fàgail a' mhàthair gun airgead sam bith.
No one was coming, it seemed.	Cha robh duine a’ tighinn, bha e coltach.
There is nothing to gain, and plenty to lose.	Chan eil dad ri bhuannachadh, agus gu leòr ri chall.
You will never change.	Chan atharraich thu gu bràth.
Blood samples were taken at various times.	Chaidh sampallan fala a ghabhail aig diofar amannan.
The work is dangerous and two workers have died.	Tha an obair cunnartach agus tha dithis luchd-obrach air bàsachadh.
I saw it.	Chunnaic mi e.
That, and the dog.	Sin, agus an cù.
It may have been a lot of things, but it was not.	Is dòcha gu robh e tòrr rudan, ach cha robh e mar sin.
He marked his staff on the two dark figures.	Chomharraich e an luchd-obrach aige air an dà fhigear dhorcha.
It looked similar to this map, although it was even more complex.	Bha coltas coltach ris a’ mhapa seo, ged a bha e eadhon nas toinnte.
I think you miss my point.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ag ionndrainn mo phuing.
I could get different opinions and ideas from everyone.	B’ urrainn dhomh diofar bheachdan agus smuaintean fhaighinn bhon a h-uile duine.
This is not our human business.	Chan e seo ar gnìomhachas daonna.
Even the army has changed.	Tha eadhon an arm air atharrachadh.
Keep writing exactly as you were.	Cùm gan sgrìobhadh dìreach mar a bha thu.
I will go back for more in the future.	Thèid mi air ais airson barrachd san àm ri teachd.
There is active work in this area, however.	Tha obair ghnìomhach san raon seo, ge-tà.
Someone has to give them that.	Feumaidh duine sin a thoirt dhaibh.
So we came up with ways to use the whole animal.	Mar sin thàinig sinn suas le dòighean air am beathach gu lèir a chleachdadh.
I want to write a book someday.	Tha mi airson leabhar a sgrìobhadh latha air choireigin.
It's completely different.	Tha e gu tur eadar-dhealaichte.
I still have the books.	Tha na leabhraichean agam fhathast.
That is not what we need.	Chan e sin a tha a dhìth oirnn.
You don't even know where it is.	Chan eil fios agad eadhon càite a bheil e.
That's just wrong.	Tha sin dìreach ceàrr.
Please try again later.	Feuch, feuch ris a-rithist nas anmoiche.
You should try to prove this.	Bu chòir dhut feuchainn ri seo a dhearbhadh.
Fifteen had basic conditions.	Bha suidheachaidhean bunaiteach aig còig-deug.
And maybe it makes sense to go like this.	Agus is dòcha gu bheil e ciallach a dhol mar seo.
It was silly to think about this now.	Bha e gòrach smaoineachadh air seo a-nis.
I forget what.	Tha mi a 'dìochuimhneachadh dè.
You may not like it at all.	Is dòcha nach toil leat e idir.
Be sure to include video size and quality.	Dèan cinnteach gun cuir thu a-steach meud agus càileachd bhidio.
As in such situations there is no what and how to study.	Mar ann an leithid de shuidheachaidhean chan eil dè agus ciamar a nì thu sgrùdadh.
I just wanted to help him.	Cha robh mi ach airson a chuideachadh.
There was still one thing he had to do.	Bha aon rud ann fhathast a bha aige ri dhèanamh.
They never had children.	Cha robh clann aca a-riamh.
So the men may not have been his friends.	Mar sin is dòcha nach robh na fir nan caraidean aige.
Books were still being burned.	Bha leabhraichean fhathast gan losgadh.
It is a time based event.	Is e tachartas stèidhichte ann an ùine a th’ ann.
She is not like a bad baby.	Chan eil i coltach ri droch leanabh.
He knew the man he had killed.	Bha e eòlach air an duine a mharbh e.
And that costs money.	Agus tha sin a’ cosg airgead.
There was a great spread.	Bha sgaoileadh mòr ann.
Her biggest dream was to meet them.	B’ e an aisling bu mhotha a bh’ aice coinneachadh riutha.
He was locked up and did not know what to do.	Bha e glaiste agus cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
I did not put her there.	Cha do chuir mi an sin i.
Still, it has its times.	A dh'aindeoin sin, tha na h-amannan aice.
There was clearly no initial production cost.	Gu follaiseach cha robh cosgais riochdachaidh tùsail ann.
I'm sure he enjoyed that.	Tha mi cinnteach gun do chòrd sin ris.
Something previously used.	Rud a chaidh a chleachdadh roimhe seo.
We're here to help you get there.	Tha sinn an seo gus do chuideachadh gus faighinn ann.
It made her heart turn over.	Thug e air a cridhe tionndadh thairis.
She was a good, kind woman.	'S e boireannach math, còir a bh' innte.
She answered the phone.	Fhreagair i am fòn.
The strategy is as follows.	Tha an ro-innleachd mar a leanas.
They talked about that for a long time.	Bha iad a’ bruidhinn air sin airson ùine mhòr.
It could be over any day now.	Dh’ fhaodadh e a bhith thairis air latha sam bith a-nis.
Wrong and wrong.	Ceàrr agus ceàrr.
The medical picture is used for examination and diagnosis.	Tha an dealbh meidigeach air a chleachdadh airson sgrùdadh agus breithneachadh.
She chose the wrong one.	Thagh i am fear ceàrr.
And if they had.	Agus nam biodh aca.
Plus, no - one has shaken hands these days, anyway.	A bharrachd air an sin, cha do chrath duine a làmhan na làithean seo, co-dhiù.
Of course life is involved.	Gu dearbh tha beatha an sàs.
There should be no violence in this state.	Cha bu chòir fòirneart sam bith a bhith san stàit seo.
And they have been successful.	Agus tha iad air a bhith soirbheachail.
We got plenty of space and plenty to eat.	Fhuair sinn àite gu leòr agus gu leòr ri ithe.
We may never do that again.	Is dòcha nach dèan sinn sin tuilleadh.
Of course I can't.	Gu dearbh chan urrainn dhomh.
Those are the issues, for sure.	Tha iad sin nan cùisean, gu cinnteach.
She grew up there.	Dh'fhàs i suas an sin.
He bought children.	Cheannaich e clann.
The front door immediately opened.	Dh’ fhosgail an doras aghaidh sa bhad.
Make the change.	Dèan an t-atharrachadh.
Both were arrested.	Chaidh an dithis a chur an grèim.
Taking a few slow steps, he came very close to me.	A 'gabhail beagan cheumannan slaodach, thàinig e gu math faisg orm.
And everything goes straight into his mouth.	Agus thèid a h-uile dad dìreach a-steach don bheul aige.
You have to do the work yourself.	Feumaidh tu an obair a dhèanamh leat fhèin.
They chose the opposite.	Thagh iad a chaochladh.
Taking financial responsibility is another part of using the plan.	Tha gabhail uallach ionmhais na phàirt eile de bhith a’ cleachdadh a’ phlana.
Things go wrong and one of them is killed.	Thèid cùisean ceàrr agus tha fear dhiubh air a mharbhadh.
It goes very fast.	Bidh e a’ dol gu math luath.
That is not what we are looking for.	Chan e sin a tha sinn a’ coimhead ri dhèanamh.
It's a different country.	Is e dùthaich eile a th’ ann.
Just why, it would be difficult to explain.	Dìreach carson, bhiodh e duilich a mhìneachadh.
The little extra thing we did was put it online.	An rud beag a bharrachd a rinn sinn chuir sinn air-loidhne.
Breakfast is usually included in room level.	Mar as trice tha bracaist air a ghabhail a-steach ann an ìre an t-seòmair.
So there is a new phone number every month.	Mar sin tha àireamh fòn ùr gach mìos.
I know you can't worry.	Tha fios agam nach urrainn dhut a bhith draghail.
This is who you really are.	Seo cò thu dha-rìribh.
I am learning.	Tha mi ag ionnsachadh.
She arrived very late.	Ràinig i glè fhadalach.
I never understood that he came out of a bad background.	Cha do thuig mi a-riamh gun tàinig e a-mach à droch chùl.
I tried hard, I failed because of circumstances beyond my control.	Dh’ fheuch mi gu cruaidh, dh’fhàilig mi air sgàth shuidheachaidhean a bha taobh a-muigh mo smachd.
We dropped down the high street and out of town.	Leig sinn sìos an t-sràid àrd agus a-mach às a 'bhaile.
And they are okay.	Agus tha iad ceart gu leòr.
But clearly, more could and should be done.	Ach gu soilleir, dh’ fhaodadh agus bu chòir barrachd a dhèanamh.
He finally found what he was looking for.	Mu dheireadh lorg e na bha e ag iarraidh.
It usually makes sense to make them real.	Mar as trice is e an ciall a tha gan dèanamh fìor.
We want to find out where we came from.	Tha sinn airson faighinn a-mach cò às a thàinig sinn.
I am not afraid of the dark.	Chan eil eagal orm ron dorchadas.
Maybe we're doing something right?	Is dòcha gu bheil sinn a’ dèanamh rudeigin ceart?.
He had never paid much attention to those who had served before.	Cha robh e a-riamh air mòran aire a thoirt don fheadhainn a rinn seirbheis roimhe.
Love everything you write on your blog.	Biodh gaol agad air a h-uile dad a sgrìobh thu air do bhlog.
I hope you enjoy it !.	Tha mi an dòchas gun còrd e ribh!.
She does this without using her signal.	Bidh i a’ dèanamh sin gun a bhith a’ cleachdadh a comharra.
There is true love, where you want to be loved back.	Tha fìor ghràdh ann, far a bheil thu airson a bhith air do ghràdh air ais.
He looked back over his shoulder and smiled.	Sheall e air ais thar a ghualainn agus rinn e gàire.
I have been given a large file.	Tha mi air faidhle mòr a thoirt dhomh.
Unfortunately, that may not be enough yet.	Gu mì-fhortanach, is dòcha nach bi sin gu leòr fhathast.
It's a perfect picture.	Tha e na dhealbh foirfe.
So I do not know what to expect.	Mar sin chan eil fios agam dè a bu chòir a bhith an dùil.
No cat, but the food is gone.	Chan eil cat, ach tha am biadh air falbh.
This is where your needs come into the mix.	Seo nuair a thig na feumalachdan agad a-steach don mheasgachadh.
And know what will stand.	Agus biodh fios agad dè a sheasas.
He kept one copy in his house.	Chùm e aon leth-bhreac na thaigh.
Then she noticed something very strange.	An uairsin mhothaich i rudeigin gu math annasach.
He felt pressure on his shoulder, the pressure of the air.	Dh’fhairich e cuideam air a ghualainn, cuideam an adhair.
No, you do not own anything.	Chan e, chan eil sealbh agad air rud sam bith.
I have to feed myself with them.	Feumaidh mi mi fhìn a bhiadhadh leotha.
You can see some pictures here.	Chì thu beagan dealbhan an seo.
She was not to be found.	Cha robh i ri lorg.
He gave.	Thug e seachad.
If it doesn't work out, don't feel bad.	Mura obraich e a-mach, na bi a’ faireachdainn dona.
I push and sweat but my mind doesn't let go.	Bidh mi a’ putadh is a’ fallas ach cha leig m’ inntinn às.
I have a quick question though.	Tha ceist sgiobalta agam ge-tà.
Learning is the most important part of things.	Is e ionnsachadh am pàirt as cudromaiche de rudan.
I reached out to her, but my hand went straight through.	Ràinig mi a-mach thuice, ach chaidh mo làmh dìreach troimhe.
I couldn't stop the noise.	Cha b' urrainn dhomh stad a chur air an fhuaim.
It gets a little moving.	Tha e a 'fàs beagan gluasad.
The main reason - safety.	Tha a 'phrìomh adhbhar - sàbhailteachd.
In this section, we test a similar result.	Anns an earrainn seo, bidh sinn a 'dearbhadh toradh coltach ris.
Yes, it's your state.	Tha, is e do stàit a th 'ann.
He walked a little closer, saw her and smiled.	Choisich e beagan nas fhaisge, chunnaic e i agus rinn e gàire.
I heard nothing.	Cha chuala mi dad.
Or if he did not see or hear anything.	No mura robh e a’ faicinn no a’ cluinntinn dad.
It was really nice for me.	Bha e gu math snog dhomh.
You can find out the answers to your questions.	Gheibh thu a-mach na freagairtean do na ceistean agad.
We have been working hard.	Tha sinn air a bhith ag obair cruaidh.
We were so lucky.	Bha sinn cho fortanach.
She knows nothing else.	Chan eil fios aice càil eile.
Probably not.	Is dòcha nach eil e coltach.
The baby looked at her mother and was happy.	Bha an leanabh a 'coimhead air a màthair agus bha e toilichte.
The men stopped moving.	Sguir na fir a ghluasad.
The way it worked was simple.	Bha an dòigh anns an robh e ag obair sìmplidh.
I once had a similar issue.	Bha cùis coltach ris agam uaireigin.
Well, game.	Uill, geama.
Or anywhere else.	No an àite sam bith eile.
Everything looked as it should.	Bha a h-uile dad a’ coimhead mar a bha e.
It just felt like that.	Bha e a’ faireachdainn dìreach mar sin.
Maybe it's just his way of looking.	Is dòcha gur e dìreach an dòigh aige air coimhead.
Or other countries.	No dùthchannan eile.
There were several shortly afterwards.	Bha grunn ann goirid às deidh sin.
Her eyes were wide and green.	Bha a sùilean farsaing agus uaine.
He was a child.	’S e leanabh a bh’ ann.
What a great person.	Abair deagh dhuine.
You know what our biggest problem is.	Tha thu a’ tuigsinn dè an duilgheadas as motha a dh’ fhaodadh a bhith againn.
Please listen to this.	Feuch an èist thu ri seo.
Can be used for day and night.	Faodar a chleachdadh airson latha is oidhche.
I walked across the room.	Choisich mi tarsainn an t-seòmair.
He could never see the movement.	Cha b’ urrainn dha gu bràth an gluasad fhaicinn.
He saw no use.	Chan fhaca e feum sam bith.
I believe he is married to a second daughter.	Tha mi creidsinn gu bheil e pòsta aig an dàrna nighean.
Of course not.	Chan eil, gu dearbh.
All measurements were made only once a year.	Cha deach a h-uile tomhas a dhèanamh ach aon turas sa bhliadhna.
The message was clear.	Bha an teachdaireachd follaiseach.
One of them has a kitchen.	Tha cidsin aig aon dhiubh.
There was one place to write in your favorite music.	Bha aon àite ann airson sgrìobhadh anns a’ cheòl as fheàrr leat.
I am here by choice.	Tha mi an seo le roghainn.
The door is locked.	Tha an doras glaiste.
And not just the garden.	Agus chan e dìreach an gàrradh.
This may explain the findings of this study.	Faodaidh seo mìneachadh a thoirt air toraidhean an sgrùdaidh seo.
He waited one more minute, and then began to pull out.	Dh'fhuirich e aon mhionaid eile, agus an uairsin thòisich e air tarraing a-mach.
I felt free.	Bha mi a 'faireachdainn an-asgaidh.
He wants to be there.	Tha e airson a bhith ann.
They were silent for a long moment.	Bha iad sàmhach airson mionaid fhada.
Not with a long, long bullet.	Chan ann le peilear fada, fada.
What they would do.	An rud a dhèanadh iad.
But a lot of that is gone now.	Ach tha tòrr dheth sin air falbh a-nis.
Work hard to make your life.	Obraich gu cruaidh gus do bheatha a dhèanamh.
A stone that you can use for something.	Clach a dh'fhaodas tu a chleachdadh airson rudeigin.
And never, ever, look back.	Agus na bi a-riamh, a-riamh, a’ coimhead air ais.
The colors of the final product match my screen.	Bidh dathan an toraidh mu dheireadh a’ freagairt ris an scrion agam.
He came to help repair it.	Thàinig e gus cuideachadh le bhith ga chàradh.
We do it for them.	Bidh sinn ga dhèanamh dhaibh.
I don't see it.	Chan eil mi ga fhaicinn.
At least not anymore.	Co-dhiù chan ann tuilleadh.
I found it, you know.	Lorg mi e, fhios agad.
She needs to see it.	Feumaidh i a faicinn.
He is part of our family.	Tha e na phàirt den teaghlach againn.
I will never know.	Cha bhi fios agam gu bràth.
I have kept him since he died.	Tha mi air a chumail bho chaochail e.
Maybe he's just good with money.	Is dòcha gu bheil e dìreach math le airgead.
Maybe it’s too awful.	Is dòcha gu bheil e ro uamhasach.
I'm sure it can be a bit of a detail.	Tha mi cinnteach gum faod e a bhith beagan mion-fhiosrachaidh.
Probably because he created them.	Is dòcha air sgàth 's gun do chruthaich e iad.
Therefore, it should not be released.	Mar sin, cha bu chòir dhi a bhith air a leigeil ma sgaoil.
Or so he had thought at the time.	No mar sin bha e air smaoineachadh aig an àm.
His arm turned red.	Thionndaidh a ghàirdean dearg.
All authors commented on the data and results.	Bheachdaich na h-ùghdaran uile air an dàta agus na toraidhean.
He had a dark secret in the past.	Bha dìomhaireachd dorcha aige san àm a dh’ fhalbh.
And then at least he answered the question.	Agus an uairsin fhreagair e a’ cheist co-dhiù.
I was going to die.	Bha mi a’ dol a bhàsachadh.
And we want players to say what they would like to see.	Agus tha sinn airson gun innis cluicheadairean dè a bhiodh iad airson fhaicinn.
You need a car.	Feumaidh tu càr.
We turned the corner.	Thionndaidh sinn an oisean.
Eventually your eyes got used to it.	Mu dheireadh dh'fhàs do shùilean cleachdte ris.
Not to be confused with rare species.	Gun a bhith air a mheasgadh le gnèithean tearc.
With style rub.	Le suathadh stoidhle.
You may not even take a second.	Is dòcha nach toir thu eadhon diog.
It is very heavy.	Tha e gu math trom.
And he's not going to get better at it alone.	Agus chan eil e gu bhith a’ fàs nas fheàrr leis fhèin.
As if he did not know why she would surprise her.	Mar nach biodh fios aige carson a chuireadh i iongnadh oirre.
Here's the solution in case anyone else runs into this.	Seo am fuasgladh gun fhios nach ruith duine sam bith eile a-steach don seo.
Get over just a few hours of sleep.	Faigh seachad air dìreach beagan uairean a thìde de chadal.
Most of them were locked up.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh glaiste.
They are different in the best way.	Tha iad eadar-dhealaichte anns an dòigh as fheàrr.
Is that no work to be done.	An e sin nach eil obair ri dhèanamh.
The teachers I taught were not cool.	Cha robh na tidsearan a theagaisg mi fionnar.
It has to be visible.	Feumaidh e a bhith ri fhaicinn.
It was not made by anyone here on earth.	Cha deach a dhèanamh le duine sam bith an seo air an talamh.
Each year, most of the notes were about me.	Gach bliadhna, bha a 'mhòr-chuid de na notaichean mum dheidhinn.
I want my baby brother back.	Tha mi ag iarraidh mo bhràthair leanabh air ais.
However, when they went on the offensive they lost communication.	Ach, nuair a chaidh iad air adhart gu ionnsaigh chaill iad conaltradh.
The approach to factor and the nature of their active sites.	An dòigh-obrach airson bàillidh agus nàdar nan làraichean gnìomhach aca.
I mean, a real boat.	Tha mi a’ ciallachadh, bàta fìor.
At this point we can hardly be surprised.	Aig an seo cha mhòr nach urrainn dhuinn iongnadh a dhèanamh.
The party and its angry members have simply refused to do so.	Tha am pàrtaidh agus na buill feargach aca dìreach air diùltadh sin a dhèanamh.
In challenge, in command.	Ann an dùbhlan, ann an àithne.
I base these views on situations similar to mine.	Bidh mi a’ stèidheachadh nam beachdan sin air a bhith ann an suidheachaidhean coltach ris mi-fhìn.
However, this is not decided.	Ach, chan eil seo air a cho-dhùnadh.
Time is my best friend.	Is e àm mo charaid as fheàrr.
The short-term behavior is shown.	Tha an giùlan ùine ghoirid air a nochdadh.
They are not interested in solutions.	Chan eil ùidh aca ann am fuasglaidhean.
Not for any of us.	Chan ann airson gin againn.
Operating conditions have been improved.	Chaidh suidheachaidhean obrachaidh a leasachadh.
You made it clear at first that we are just sex.	Rinn thu rudan soilleir an toiseach nach eil annainn ach gnè.
Bad luck happened.	B' e droch fhortan a thachair.
And that's not good.	Agus chan eil sin math.
I was clear.	Bha mi soilleir.
He's just a baby, really.	Chan eil ann ach leanabh, dha-rìribh.
You did not tell me that you had signed a contract.	Cha do dh'innis thu dhomh gu robh thu air ainm a chuir ri cùmhnant.
Some people can approach everything with a resolute heart.	Faodaidh cuid de dhaoine aghaidh a thoirt air a h-uile càil le cridhe diongmhalta.
For he knows that this is the end.	Oir tha fios aige gur e seo a chrìoch.
I was out of luck.	Bha mi a-mach à fortan.
It's good and healthy to let the tears flow.	Tha e math agus fallain leigeil leis na deòir sruthadh.
Examples of simple instructions are given below.	Tha eisimpleirean de stiùireadh sìmplidh air an toirt seachad gu h-ìosal.
Date, time, reference number.	Ceann-latha, àm, àireamh iomraidh.
The film was a hit in an office box.	Bha am film soirbheachail ann am bogsa oifis.
Yes, maybe someone here or there, but not in general.	Seadh, is dòcha neach an seo no an sin, ach chan ann san fharsaingeachd.
But games are not everything.	Ach chan e geamannan a h-uile dad.
It was amazing to see me.	Bha e a’ cur iongnadh air m’ fhaicinn.
She had to touch him to find her direction.	Bha aice ri suathadh ris gus an stiùir aice a lorg.
She expected this trip to last a few hours.	Bha dùil aice gum maireadh an turas seo beagan uairean a thìde.
We voted.	Ghabh sinn bhòt.
There are other ways you can go about it, too.	Tha dòighean eile ann air am faodadh tu a dhol mu dheidhinn, cuideachd.
I wondered why it sometimes worked and not others.	Bha mi a’ faighneachd carson a bhiodh e ag obair uaireannan agus chan ann air feadhainn eile.
Or maybe it is.	No is dòcha gu bheil.
Children, people, are no different than they have ever been.	Chan eil clann, daoine, eadar-dhealaichte na bha iad a-riamh.
There was bright red blood everywhere.	Bha fuil dhearg shoilleir anns gach àite.
She had mentioned birds in the email to me.	Bha i air iomradh a thoirt air eòin na post-d thugam.
It's interesting.	Tha e inntinneach.
I was going to take it back.	Bha mi a’ dol a thoirt air ais e.
I met him in the kitchen.	Thachair mi ris anns a’ chidsin.
However, its systems were too complex to take that chance.	Ach, bha na siostaman aice ro iom-fhillte airson an cothrom sin a ghabhail.
Get ready to fight me.	Bi ullamh gu cath a dheanamh rium.
I have done it many times and it does not work.	Tha mi air a dhèanamh iomadh uair agus chan eil e ag obair.
You don't even have to believe in yourself or your work.	Chan fheum thu eadhon creidsinn annad fhèin no nad obair.
He knows what you mean.	Bidh fios aige dè tha thu a’ ciallachadh.
A lot has happened in the last few months.	Tha tòrr air tachairt anns na mìosan a dh’ fhalbh.
The enemy was the same.	Bha an nàmhaid mar an ceudna.
He looked at his father.	Thug e sùil air athair.
But it would not be a dream.	Ach cha bhiodh e na aisling.
Initially, the sample size was relatively small and from a single population.	An toiseach, bha meud an t-sampall an ìre mhath beag agus bho aon àireamh-sluaigh.
Single.	Singilte.
I am a failure.	Tha mi nam fhàilligeadh.
We can experience dreams, and we can experience love.	Faodaidh sinn eòlas fhaighinn air aislingean, agus faodaidh sinn eòlas fhaighinn air gaol.
Then they just fail.	An uairsin bidh iad dìreach a 'fàilligeadh.
No need to point the finger.	Chan eil feum air a’ mheur a chomharrachadh.
The old man stopped in the middle of the path.	Bha am bodach air stad ann am meadhan na slighe.
Of course you were drawn to me.	Gu dearbh bha thu air do tharraing thugam.
I don’t even know this guy’s name.	Chan eil mi eadhon eòlach air ainm an duine seo.
But time will tell.	Ach innsidh ùine.
When the sun goes down it is immediately dark.	Nuair a thèid a’ ghrian fodha bidh e dorcha sa bhad.
Which is the third largest.	Dè an treas fear as motha.
Still, there is danger.	Fhathast, tha cunnart ann.
Although he never returned, he was happy to be here.	Ged nach do thill e a-riamh, bha e toilichte a bhith an seo.
A series of factors can reduce this damage.	Faodaidh sreath de fhactaran am milleadh seo a lughdachadh.
Our boys know that.	Tha fios aig na balaich againn air sin.
This is not usually the case.	Chan eil e mar seo mar as trice.
The speed was higher than usual.	Bha an astar nas àirde na an àbhaist.
It is similar to the main version with these differences.	Tha e coltach ris a 'phrìomh dhreach leis na h-eadar-dhealachaidhean sin.
I turned back.	Thionndaidh mi air ais.
I would highly recommend this company to my family and friends.	Bhithinn gu mòr a’ moladh a’ chompanaidh seo dha mo theaghlach is mo charaidean.
We get out of there.	Bidh sinn a 'falbh às a sin.
He smiled very hard.	Rinn e gàire gu math cruaidh.
Thanks a lot, everyone.	Mòran taing, a h-uile duine.
I think this is a great opportunity for your team.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh chothrom a th’ ann don sgioba agad.
Just stay within your means and not your credit cards.	Dìreach fuirich taobh a-staigh do mhaoin agus chan e na cairtean creideas agad a tha a’ ciallachadh.
Sales tax on non-imported device.	Cìs reic air inneal nach eil air a thoirt a-steach.
Everyone has a different story.	Tha sgeulachd eadar-dhealaichte aig a h-uile duine.
You'll be sorry you lost your son.	Tha thu duilich gu bheil thu air do mhac a chall.
I did the same.	Rinn mi an aon rud.
He started crying and wanted me to lift him.	Thòisich e ri caoineadh agus bha e airson gun tog mi e.
All bars display custom methods and errors across topics.	Bidh na bàraichean uile a’ nochdadh dòighean agus mearachd àbhaisteach thairis air cuspairean.
Let the man live.	Leig leis an fhear a bhith beò.
It's finally happening.	Tha e mu dheireadh a’ tachairt.
I didn't particularly think any of them noticed my presence.	Cha robh mi gu sònraichte a’ smaoineachadh gun do mhothaich gin dhiubh mo làthaireachd.
When he was a child.	Nuair a bha e na leanabh.
I say it's more about the state of your body.	Tha mi ag ràdh gu bheil e nas motha mu staid do bhodhaig.
Advice.	Comhairle.
All this metal.	A h-uile meatailt seo.
She had to believe that.	Dh'fheumadh i sin a chreidsinn.
It was very cool.	Bha e gu math fionnar.
To that branch.	Chun na craoibhe sin.
I have just learned that there has been a terrible mistake.	Tha mi dìreach air ionnsachadh gu bheil mearachd uabhasach air a bhith ann.
We make baby-sized ears.	Bidh sinn a’ dèanamh chluasan meud chluasan pàisde.
Improve your credit to get lower car insurance rates.	Leasaich do chreideas gus ìrean àrachais càr nas ìsle fhaighinn.
He knew better than to push his fortune.	Bha fios aige na b 'fheàrr na bhith a' putadh a fhortan.
These are depressed people.	Is e daoine trom-inntinneach a tha seo.
I will not let you down.	Cha leig mi sìos thu.
From this property and from your marriage.	Bhon togalach seo agus bhon phòsadh agad.
Waiting nine years is a long time, for sure.	Is e ùine fhada ri feitheamh naoi bliadhna, gu cinnteach.
Nailed it.	Fhuair mi grèim air.
It's been going on for a year now.	Tha e a’ dol air adhart bliadhna a-nis.
She was burning up.	Bha i a’ losgadh suas.
This served a dual purpose.	Bha seo a’ frithealadh adhbhar dùbailte.
The proof is very simple.	Tha an dearbhadh gu math sìmplidh.
There is a lot wrong with it.	Tha tòrr ann a tha ceàrr air.
Accepting the expected cost and benefit value.	A’ gabhail ris an luach a thathar an dùil a thaobh cosgais agus buannachd.
But her sister was fine.	Ach bha a piuthar gu math.
There is a big difference between the two.	Tha eadar-dhealachadh mòr eadar an dà rud.
Yes, you got it right.	Tha, fhuair thu ceart e.
And they never would.	Agus cha bhiodh iad a-riamh.
I was different from my horse accident.	Bha mi eadar-dhealaichte bhon tubaist each agam.
It runs.	Tha e a' ruith.
There are lots of interesting pictures in this lottery.	Tha tòrr dhealbhan inntinneach anns a’ chrannchur seo.
Love is how we grow up, the film says.	Is e gaol mar a dh’ fhàsas sinn suas, tha am film ag ràdh.
Check out the website if you want to find out more.	Thoir sùil air an làrach-lìn ma tha thu airson tuilleadh fhaighinn a-mach.
People can tell.	Faodaidh daoine innse.
You can see the speed of light falling across her chest.	Chì thu cho luath sa tha an solas a’ tuiteam tarsainn air a broilleach.
Prices are falling.	Tha prìsean a’ tuiteam.
Take a funny walk and a horse loses shit.	Dèan coiseachd èibhinn agus bidh each a’ call an cac.
I absolutely liked it.	Bu toil leam e gu tur.
Trust an experienced local company.	Cuir earbsa ann an companaidh ionadail eòlach.
With my head held high.	Le mo cheann air a chumail àrd.
Please go to the link above or.	Feuch an tèid thu chun cheangal gu h-àrd no.
I'm not going to answer it, naturally.	Chan eil mi a’ dol ga fhreagairt, gu nàdarrach.
There was dinner.	Bha dinnear.
All programs have the opportunity to improve.	Tha cothrom aig a h-uile prògram leasachadh.
But so young.	Ach cho òg.
It's even legal.	Tha e eadhon laghail.
People were watching her too.	Bha daoine a’ coimhead oirre cuideachd.
You have yours.	Tha do chuid agad.
And how they did it.	Agus mar a rinn iad e.
He had not thought she had so much spirit.	Cha robh e air smaoineachadh gu robh uiread de spiorad aice.
So let's get back to the exercise files.	Mar sin thig sinn air ais gu na faidhlichean eacarsaich.
Unfortunately, no.	Gu mì-fhortanach, cha robh.
You still managed it so well.	Fhathast rinn thu riaghladh cho math air.
One enemy is killed, but gets his hands on the train.	Thèid aon nàmhaid a mharbhadh, ach gheibh e a làmhan air an trèana.
And then something caught his eye in the view through the window.	Agus an uairsin ghlac rudeigin a shùil san t-sealladh tron ​​​​uinneig.
There was conversation.	Bha còmhradh ann.
But it turned out that this was not unusual.	Ach thionndaidh e a-mach nach robh seo neo-àbhaisteach.
This did not surprise me at all.	Cha do chuir seo iongnadh orm idir.
Nobody would ever pay for that.	Cha bhiodh duine gu bràth a’ pàigheadh ​​airson sin.
Often it is not a major problem.	Gu math tric chan eil e na dhuilgheadas mòr.
I don't like you going around talking, bothering her.	Cha toil leam thu a bhith a 'dol timcheall a' bruidhinn, a 'dèanamh trioblaid dhi.
It was warm last night, and there was no one but us.	Bha e blàth an raoir, agus cha robh duine ann ach sinne.
This was absolutely perfect.	Bha seo gu tur foirfe.
I knew everything was going to be hard, really, really hard.	Bha fios agam gu robh a h-uile dad gu bhith cruaidh, dha-rìribh, gu math cruaidh.
You fight through it for those who are fighting you.	Bidh thu a’ sabaid troimhe airson na daoine sin a tha a’ sabaid riut.
Man, it's been a long time.	A dhuine, tha ùine mhòr air a bhith ann.
Books and animals a.	Leabhraichean agus beathaichean a.
This area is staff only.	Tha an raon seo luchd-obrach a-mhàin.
Now considered growing up, she was treated accordingly.	A-nis air a beachdachadh air fàs suas, chaidh dèiligeadh rithe a rèir sin.
We have signed up for rare art and books.	Tha sinn air ainmean a chuir ri ealain agus leabhraichean tearc.
I have to cut it off.	Feumaidh mi a ghearradh dheth.
She wanted her hands busy.	Bha i ag iarraidh a làmhan trang.
That came later.	Thàinig sin nas fhaide air adhart.
Representative images are taken from at least three experiments.	Tha ìomhaighean riochdachail air an togail bho co-dhiù trì deuchainnean.
I heard a small note of voice disturbance.	Chuala mi nota beag de dhragh na guth.
It was the perfect moment for me.	B’ i an dearbh mhionaid atharrachaidh annam.
It follows the subject from place to place.	Tha e a’ leantainn a’ chuspair bho àite gu àite.
It could be a name or a number, he explained.	Dh’ fhaodadh gur e ainm no àireamh a th’ ann, mhìnich e.
His mouth fell open.	Thuit a bheul fosgailte.
The remaining eight studies found no significant differences.	Cha do lorg na h-ochd sgrùdaidhean a bha air fhàgail eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith.
Connections begin to form.	Bha ceangal a’ tòiseachadh a’ cruthachadh.
Power of will.	Cumhachd an tiomnaidh.
Still, here it is.	Fhathast, seo e.
It would not deviate from the background and it looked too dark.	Cha bhiodh e dealachadh bhon chùl-raon agus bha coltas ro dhorcha air.
Boys receive the gift four times more often than girls.	Bidh balaich a’ faighinn an tiodhlac ceithir tursan nas trice na nigheanan.
Maybe back later to give my thoughts on those.	Is dòcha air ais nas fhaide air adhart airson mo bheachdan a thoirt seachad air an fheadhainn sin.
The two major areas here are health communication and marketing communications.	Is e an dà raon mòr an seo conaltradh slàinte agus conaltradh margaidheachd.
They choose big and powerful horses to fight.	Bidh iad a’ taghadh eich mòra is cumhachdach airson sabaid.
There is no set name on the system.	Chan eil ainm suidhichte air an t-siostam.
Not a big man.	Chan e duine mòr.
That is very interesting.	Tha sin gu math inntinneach.
There were many men.	B' iomadh fear.
When everything is big, there is nothing.	Nuair a tha a h-uile dad mòr, chan eil dad ann.
So better.	Mar sin na b’ fheàrr.
For the current situation, the view that people had.	Airson an t-suidheachaidh làithreach, an sealladh a bha aig daoine.
It makes better decisions, it's stronger.	Tha e a’ dèanamh cho-dhùnaidhean nas fheàrr, tha e nas làidire.
She did not expect to see him again.	Cha robh dùil aice ri fhaicinn tuilleadh e.
He took a deep breath and let out a sigh of relief.	Tharraing e anail domhainn agus leig e a-mach e le faochadh follaiseach.
She has not said anything yet.	Cha tuirt i dad fhathast.
But now something very strange is happening.	Ach a-nis tha rud gu math annasach a’ tachairt.
Like any medium, that's how you get started.	Coltach ri meadhan sam bith, sin mar a dh'fheumas tu tòiseachadh.
She had not seen the light of day for a long time now.	Chan fhaca i solas an latha o chionn fhada a-nis.
You will not get a drop anymore.	Chan fhaigh thu braon nas mò.
Click on people to use weapons.	Cliog air daoine gus armachd a chleachdadh.
He accepted it too.	Ghabh e ris cuideachd.
He tried his hand again, stood for a few seconds.	Dh'fheuch e an làmh a-rithist, sheas e beagan dhiog.
They are used to it.	Tha iad cleachdte ris.
We are currently only a few days away from it.	Chan eil sinn an-dràsta ach beagan làithean air falbh bhuaithe.
With this argument we cannot agree.	Leis an argamaid seo chan urrainn dhuinn aontachadh.
With the above argument, this cannot be.	Leis an argamaid gu h-àrd, chan urrainn seo a bhith.
To assure you, we could not win.	Gus dearbhadh dhut cha b’ urrainn dhuinn buannachadh.
That was never a lie.	Cha robh sin a-riamh na bhreug.
As an empty shell.	Mar shlige falamh.
Getting away means just that, getting away.	Tha faighinn air falbh a’ ciallachadh dìreach sin, faighinn air falbh.
He is going to go after her.	Tha e a’ dol a dhol às a dèidh.
And not like again.	Agus chan ann mar a-rithist.
Not only was she beautiful.	Cha b’ e a-mhàin gu robh i brèagha.
Very nice room.	Seòmar glè ghrinn.
I think the same is true of health care.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an aon rud fìor mu chùram slàinte.
It is clear that she was not able to hear much in this state.	Tha e soilleir nach robh i comasach air mòran a chluinntinn san stàit seo.
That is not the case.	Chan e sin a’ chùis.
Just in case they find exactly what they found.	Air eagal gun lorg iad dìreach na lorg iad.
I really enjoyed being around the game.	Chòrd e rium gu mòr a bhith timcheall a’ gheama.
If so, let me know.	Ma tha, leig fios dhomh.
Better than teeth.	Nas fheàrr na fiaclan.
Living is not perfect.	Chan eil bith beò foirfe.
That there is a right to be in the community in general.	Gu bheil còir ann a bhith san fharsaingeachd sa choimhearsnachd.
However, I did enjoy reading about your trip.	Chòrd e rium a bhith a’ leughadh mun turas agad ge-tà.
It was very difficult to live with him.	Bha i gu math duilich a bhith a’ fuireach leis.
All the blood was first drawn from it.	Chaidh an fhuil gu lèir a tharraing bhuaithe an toiseach.
In other words, make sure that only one shape has been selected.	Ann am faclan eile, dèan cinnteach nach deach ach aon chumadh a thaghadh.
I will try to fix it.	Feuchaidh mi ri a chàradh.
Therefore, there is still room for further research.	Mar sin, tha àite ann fhathast airson tuilleadh rannsachaidh.
They will therefore hear even as we speak.	Cluinnidh iad uime sin eadhon mar a labhras sinne.
Average value of three tests.	Luach cuibheasach trì deuchainnean.
But not fast enough.	Ach chan ann luath gu leòr.
In their question of survival, people are doing what they can.	Anns a 'cheist aca mu bhith beò, tha daoine a' dèanamh nas urrainn dhaibh.
But it is not easy.	Ach chan eil e furasta.
It's not an end, it's a way.	Chan e crìoch a th’ ann, tha e na dhòigh.
I need you to let me put you to sleep, he said.	Feumaidh mi thusa a leigeadh leam a chuir gu cadal, thuirt e.
I didn’t have time for it.	Cha robh ùine agam dha.
Leaving nothing to chance.	A’ fàgail dad gu cothrom.
You are both leaving us.	Tha thu a 'fàgail an dithis againn.
Please look forward to it and continue to support us.	Feuch an coimhead thu air adhart ris agus lean ort a’ toirt taic dhuinn.
I've been watching the police come and go.	Tha mi air a bhith a’ coimhead air na poileis a’ tighinn agus a’ falbh.
He had it all.	Bha a h-uile càil aige.
So far so good, not much time has been spent.	Gu ruige seo cho math, cha deach mòran ùine a chaitheamh.
I'm Alone, I'm not part of a couple.	Tha mi nam aonar, chan e pàirt sam bith de chàraid a th’ annam.
It's a pretty little church.	Is e eaglais bheag bhrèagha a th’ ann.
Even from here he looked anxious.	Fiù 's às an seo bha e a' coimhead iomagaineach.
That's not what they get, of course.	Chan e sin a gheibh iad, gu dearbh.
The user can create two objects, a list or an event.	Faodaidh an neach-cleachdaidh dà rud a chruthachadh, liosta no tachartas.
Carry on as you would life.	Cùm ort mar a dhèanadh tu ri beatha fhèin.
It will come when you are at rest.	Thig e nuair a bhios tu aig fois.
I even measured it last year.	Bha mi eadhon ga thomhas an-uiridh.
The pattern must be broken for freedom to be.	Feumaidh am pàtran a bhith briste airson saorsa a bhith.
She pushed in front of him.	Phut i air beulaibh e.
We heard back from him two weeks later.	Chuala sinn air ais bhuaithe dà sheachdain às deidh sin.
Much less attention is being paid to the problem today.	Tha mòran nas lugha de aire ga thoirt don duilgheadas an-diugh.
Dad pulled the man away and hit him several times.	Tharraing Dad am fear air falbh agus bhuail e grunn thursan.
Go check the box.	Rach feuch ris a’ bhogsa.
Just for a short time.	Dìreach airson ùine ghoirid.
These can be explored in a number of ways.	Faodar iad sin a sgrùdadh ann an grunn dhòighean.
Someone was picking up something.	Bha cuideigin a’ togail rudeigin.
Nothing big though.	Chan eil dad mòr ge-tà.
You know, keep an eye on a lot of people.	Tha fios agad, cùm sùil air mòran dhaoine.
It has to be a mix.	Feumaidh e a bhith na mheasgachadh.
He said he knew he was wrong but kept doing it.	Thuirt e gu robh fios aige gu robh e ceàrr ach chùm e ga dhèanamh.
There was little damage reported.	Cha robh mòran milleadh a chaidh aithris.
Your future career and the rest of your life depend on it.	Tha do dhreuchd san àm ri teachd agus an còrr de do bheatha an urra ris.
Maybe they were scared of each other.	Is dòcha gu robh eagal orra ro chèile.
She is the wife.	'S i a' bhean.
The picture of her mother, yes.	An dealbh de a màthair, tha.
There are others who are looking into this story.	Tha feadhainn eile ann a tha a’ coimhead a-steach don sgeulachd seo.
We will stick to the facts.	Cumaidh sinn ris na fìrinnean.
I'm going to come to our meeting with that list.	Tha mi a’ dol a thighinn chun choinneamh againn leis an liosta sin.
This is not how it is intended to be.	Chan ann mar seo a tha e an dùil a bhith.
Look at you.	Seall ort.
She has been in this business for over a year.	Tha i air a bhith sa ghnìomhachas seo airson còrr air bliadhna.
The flowers are long and broad.	Tha na flùraichean fada, farsaing.
I mean it.	Tha mi a 'ciallachadh e.
This did not happen last night.	Cha do thachair seo a-raoir.
There was not so much as a spot on the stone.	Cha robh uimhir ri spot air a’ chloich.
I want to make someone laugh.	Tha mi airson toirt air cuideigin gàire a dhèanamh.
After that my screen turned black.	Às deidh sin thionndaidh an scrion agam dubh.
I compiled this code from myself and from examples found online.	Chuir mi an còd seo ri chèile bhuam fhìn agus bho eisimpleirean a chaidh a lorg air-loidhne.
I want to look amazing again than anything.	Tha mi airson a bhith a’ coimhead iongantach a-rithist barrachd air rud sam bith.
And now this horrible thing happened.	Agus a-nis thachair an rud uamhasach seo.
I have to do that again.	Feumaidh mi sin a dhèanamh a-rithist.
But don’t stop reading there.	Ach na cuir stad air do leughadh an sin.
Two years ago.	Dà bhliadhna air ais.
How easy the world looks is in wonder.	Dè cho furasta 'sa tha an saoghal a' coimhead air ann an iongnadh.
I have not made or accepted his words.	Chan eil mi air a bhriathran a dhèanamh no a ghabhail.
That was good of them.	Bha sin math dhiubh.
He was not good at this emotional stuff.	Cha robh e math air an stuth tòcail seo.
There are many other examples.	Tha mòran eisimpleirean eile rim faighinn.
In winter, they dry out.	Anns a 'gheamhradh, bidh iad a' dol tioram.
Maybe four or five times a year.	Is dòcha ceithir no còig tursan sa bhliadhna.
He ordered coffee and took a seat.	Dh’òrdaich e cofaidh agus ghabh e suidheachan.
Not only that, but he knew where she was working.	Chan e a-mhàin sin, ach bha fios aige càite an robh i ag obair.
Those two were wrong.	Bha an dithis sin ceàrr.
Perhaps that is a reasonable question.	Is dòcha gur e ceist reusanta a th’ ann.
The mothers did not protect themselves as they used to.	Cha robh na màthraichean gan dìon fhèin mar a bha iad.
I hated them, but they were my customers.	Bha gràin mhòr agam orra, ach b’ iad mo luchd-ceannach.
Not the movie at all.	Chan eil am film idir.
You just look.	Tha thu dìreach a’ coimhead.
So many people.	De uiread de dhaoine.
Only a few of the street lights were on.	Cha robh ach beagan de na solais sràide a’ losgadh.
There is no love.	Chan eil gaol ann.
This is an important part of training.	Tha seo na phàirt chudromach den trèanadh.
I was having a routine surgery to repair a broken nose.	Bha mi a’ dèanamh obair-lannsa àbhaisteach gus sròn briste a chàradh.
Five hundred years to be sure.	Còig ceud bliadhna ri bhith cinnteach.
Each seat is the best seat.	Is e gach suidheachan an suidheachan as fheàrr.
But this is the place.	Ach b’ e seo an t-àite.
He should have won a long time ago.	Bu chòir dha a bhith air a bhuannachadh o chionn fhada.
On the horizon, some children were playing in the open field.	Air fàire, bha cuid de chlann a’ cluich ann an raon fosgailte.
In figure it was tall and straight.	Ann am figear bha e àrd agus dìreach.
It may have been a roof, he thought.	Is dòcha gur e mullach a bh’ innte dha-rìribh, smaoinich e.
My goal is to have stuff to show, every day.	Is e an t-amas agam stuth a bhith agam ri shealltainn, a h-uile latha.
It was so powerful, but so calm too.	Bha e cho cumhachdach, ach cho socair cuideachd.
Come here, and let me look at you.	Thig an seo, agus leig dhomh coimhead ort.
Just write one answer for the day.	Dìreach sgrìobh aon fhreagairt airson an latha.
Right there in front of him.	Dìreach an sin air beulaibh e.
And then some.	Agus an uairsin cuid.
But they may not know him very well.	Ach is dòcha nach eil iad eòlach air gu math.
I am fine, though.	Tha mi gu math, ge-tà.
He should be going back home.	Bu chòir dha a bhith a’ dol air ais dhachaigh.
Of course, this material is very expensive to produce.	Gu dearbh, tha an stuth seo gu math daor a thoirt gu buil.
But we just went.	Ach chaidh sinn dìreach.
The complainant refused to consent to the procedure.	Dhiùlt an neach-gearain cead a thoirt don mhodh-obrach.
You are wrong to do that.	Tha thu ceàrr airson sin a dhèanamh.
He gave her a big smile.	Thug e oirre gàire mòr.
They will tell me.	Innsidh iad dhomh.
The door to opportunity is wide open.	Tha doras nan cothroman fosgailte gu farsaing.
We vote for everything else.	Bidh sinn a’ bhòtadh air a h-uile càil eile.
But even so, not much of it came.	Ach ged a bha, cha d'thàinig mòran dheth.
It should be shut down.	Bu chòir a dhùnadh sìos.
It made you miss the really good stuff.	Thug e ort a bhith ag ionndrainn an stuth fìor mhath.
I've been trying to create a good story for years.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn ri sgeulachd mhath a chruthachadh airson bhliadhnaichean.
You get what you give.	Gheibh thu na bheir thu seachad.
Then we had to go home again for a week.	An uairsin bha againn ri dhol dhachaigh a-rithist airson seachdain.
The previous one stopped working.	Sguir an tè roimhe ag obair.
It was very high.	Bha e gu math àrd.
Ask them what they want to do.	Faighnich dhaibh dè tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
I actually work for a living.	Tha mi dha-rìribh ag obair airson bith-beò.
It will take me a minute to process what it says.	Bheir e mionaid dhomh na tha i ag ràdh a phròiseasadh.
We have a big drug problem.	Tha duilgheadas mòr dhrogaichean againn.
I hope you are on your best journey.	Tha mi an dùil gu bheil thu air an turas as fheàrr agad.
You are the company you are running.	Is tusa a’ chompanaidh a tha thu a’ cumail.
I lost one family.	Chaill mi aon teaghlach.
It was a question of taste.	B’ e ceist blas a bh’ ann.
About your growth and development.	Mu do fhàs is do leasachadh.
They understand the problems of others and try hard to solve them.	Bidh iad a’ tuigsinn trioblaidean dhaoine eile agus a’ feuchainn gu cruaidh ri fuasgladh fhaighinn orra.
At least that was my experience.	B’ e sin m’ eòlas co-dhiù.
If your other important life is twice away, go there.	Ma tha do bheatha chudromach eile dà uair air falbh, falbh ann.
We take two views.	Bidh sinn a’ dèanamh dà shealladh.
Naturally, the ship had no papers.	Gu nàdarra, cha robh pàipearan aig an t-soitheach.
She was surrounded by clothes that she could decorate.	Bha aodach mun cuairt a b’ urrainn dhi i fhèin a sgeadachadh.
It had to be done, and someone had to do it.	Dh'fheumadh e a dhèanamh, agus dh'fheumadh cuideigin a dhèanamh.
Just last night, for a few hours, everything had been perfect.	Dìreach an-raoir, airson beagan uairean a thìde, bha a h-uile dad air a bhith foirfe.
He waited for the job.	Dh'fhuirich e airson na h-obrach.
He was very scared.	Bha eagal mòr air.
Come on, guys.	Thig air adhart, guys.
He did not look back.	Cha do sheall e air ais.
That would be welcome.	Chuireadh sin fàilte air.
But, they got the face.	Ach, fhuair an aghaidh orra.
Strong spirit.	Spiorad làidir.
Maybe I agree.	Is dòcha gu bheil mi ag aontachadh.
If one small truth does not fit him, they throw him aside.	Mura h-eil aon fhìrinn bheag freagarrach dha, bidh iad ga thilgeil gu aon taobh.
You may be thinking that the story ends here.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh gu bheil an sgeulachd a’ tighinn gu crìch an seo.
It worked for them.	Dh’obraich e dhaibh.
That was exhausting than usual.	Bha sin sgìth na b’ àbhaist.
She would have someone to support her.	Bhiodh cuideigin aice airson taic a thoirt dhi.
They are used to record important events, people and places.	Tha iad air an cleachdadh airson tachartasan, daoine agus àiteachan cudromach a chlàradh.
You can only hope to die before it comes.	Chan urrainn dhut a bhith an dòchas ach bàsachadh mus tig e.
It makes it easier to travel with them.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa siubhal còmhla riutha.
Eventually she decided.	Mu dheireadh cho-dhùin i.
In this case, the amount collected can be very interesting.	Anns a 'chùis seo, faodaidh an t-suim a chaidh a chruinneachadh a bhith gu math inntinneach.
She did not wait to see if the effect was as she had hoped.	Cha robh i a’ feitheamh gus faicinn an robh a’ bhuaidh mar a bha i an dòchas.
Looks rich and thick.	A 'coimhead beairteach agus tiugh.
It is obviously very important that this is resolved.	Tha e follaiseach gu bheil e glè chudromach gun tèid seo a rèiteachadh.
Quality education is a balance.	Tha foghlam càileachd na chothromachadh.
Everyone who listened to it learned three years ago.	Dh’ ionnsaich a h-uile duine a bha ag èisteachd sin o chionn trì bliadhna.
Be honest with them.	Bi onarach leotha.
It's better for your heart, mind, and soul.	Tha e nas fheàrr airson do chridhe, inntinn, agus anam.
Listen.	Gabh èisteachd.
That was the path of the least strife.	B’ e sin an t-slighe air an robh an strì as lugha.
Is the problem big.	A bheil an duilgheadas mòr.
Players must show progress.	Feumaidh cluicheadairean adhartas a nochdadh.
All over the map, man.	Air feadh a’ mhapa, a dhuine.
I need to get used to this strategy.	Feumaidh mi fàs cleachdte ris an ro-innleachd seo.
She wanted to go slow this time.	Bha i airson a dhol gu slaodach an turas seo.
I was worried about you.	Bha dragh orm mu do dheidhinn.
They can't find it.	Chan urrainn dhaibh a lorg.
So you have to handle that.	Mar sin feumaidh tu sin a làimhseachadh.
Hotel location.	Àite anns an taigh-òsta.
This one fits the description perfectly.	Tha am fear seo gu foirfe a’ freagairt air an tuairisgeul cuideachd.
Not much, just now and then.	Chan eil mòran, dìreach an-dràsta is a-rithist.
Then we had someone there cook it for us.	An uairsin bha cuideigin againn an sin ga chòcaireachd dhuinn.
It couldn't be easier or faster.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas fhasa no nas luaithe.
There are many rooms, you can take your pick.	Tha mòran sheòmraichean ann, faodaidh tu do roghainn a ghabhail.
Focus on your audience and not on yourself.	Fòcas air an luchd-èisteachd agad agus chan ann ort fhèin.
Take a calm approach back and just talk to her.	Gabh dòigh socair air ais agus dìreach bruidhinn rithe.
At that time we thought we were a better band.	Mun àm sin bha sinn a’ smaoineachadh gur e còmhlan na b’ fheàrr a bh’ annainn.
Sometimes we lie down to get out of trouble.	Aig amannan bidh sinn a’ laighe gus faighinn a-mach à trioblaid.
Use words or pictures.	Cleachd faclan no dealbhan.
The film made some nice and interesting points.	Rinn am film puingean snog is inntinneach.
I open my arms unable to move.	Bidh mi a’ fosgladh mo ghàirdeanan gun chomas gluasad.
Left with what he had right now.	A dh’ fhàgadh leis na bh’ aige an-dràsta.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
That is why planning is essential.	Sin as coireach gu bheil planadh riatanach.
Commitment and ability.	Gealltanas agus comas.
Wanting to be happy.	Ag iarraidh a bhith toilichte.
He was giving it his all.	Bha e a’ toirt a h-uile càil dha.
So cars rule.	Mar sin bidh càraichean a’ riaghladh.
It was now close to eight.	Bha e nis faisg air ochd.
This is not the first time he has done so.	Chan e seo a’ chiad uair a tha e air seo a dhèanamh.
In reality, we have more than one source.	Gu fìrinneach, tha barrachd air stòr againn.
We wanted to be right.	Bha sinn airson a bhith ceart.
Also, add some mixing to your voice.	Cuideachd, cuir beagan measgachadh nad ghuth.
You are not something.	Chan e rudeigin a th’ annad.
We started with what we wanted to eat.	Thòisich sinn leis na bha sinn airson ithe.
It was different when you were there and we could talk to each other.	Bha e eadar-dhealaichte nuair a bha thu ann agus b’ urrainn dhuinn bruidhinn ri chèile.
See the link below for more information.	Faic an ceangal gu h-ìosal airson tuilleadh fiosrachaidh.
Initially, the size of the study was relatively small.	An toiseach, bha meud an sgrùdaidh an ìre mhath beag.
I believe that is our signal to leave.	Tha mi creidsinn gur e sin an comharra againn falbh.
It gives history.	Tha ea 'toirt eachdraidh.
No one worked harder than us.	Cha robh duine ag obair nas cruaidhe na sinne.
Once these changes begin, they will continue for several years.	Cho luath ‘s a thòisicheas na h-atharrachaidhean sin, leanaidh iad orra airson grunn bhliadhnaichean.
And the problem doesn't end there.	Agus chan eil an duilgheadas a 'crìochnachadh an sin.
I can spend money or not and I have just as much fun.	Is urrainn dhomh airgead a chosg no nach eil agus bidh a’ cheart uimhir de spòrs agam.
You just agree to do it, and then do it.	Tha thu dìreach ag aontachadh a dhèanamh, agus an uairsin ga dhèanamh.
I made the coffee.	Rinn mi an cofaidh.
That's my full command.	Sin an làn àithne agam.
I'm really, really happy for you.	Tha mi dha-rìribh, dha-rìribh toilichte dhut.
Growing up with 'real' friends.	A’ fàs suas leis na caraidean ‘ceart’.
She could not even feel the tears.	Cha b’ urrainn dhi eadhon na deòir a faireachdainn.
To positive reviews.	Gu lèirmheasan adhartach.
At the time there was never an audience.	Aig an àm cha robh luchd-èisteachd ann a-riamh.
All the elements were handmade.	Bha na h-eileamaidean uile air an dèanamh le làimh.
It is not like that now.	Chan eil e mar sin a-nis.
Harder.	Nas cruaidhe.
He probably didn’t care.	Is dòcha nach robh dragh aige.
And not just women.	Agus chan e dìreach boireannaich.
I have had such a long time.	Tha leithid de ùine air a bhith agam.
But there was a catch.	Ach bha grèim ann.
Just one would suffice.	Bhiodh dìreach aon gu leòr.
I have come a long way since my first marriage.	Tha mi air a thighinn air slighe fhada bhon chiad phòsadh agam.
Except, the gun aims to protect a woman 's life.	Ach a-mhàin, tha an gunna an dùil beatha boireannaich a dhìon.
Or maybe there are both.	No is dòcha gu bheil an dà chuid ann.
Nobody knew that.	Cha robh fios aig duine air sin.
He looked dead.	Bha coltas marbh air.
Direct the writing of the manuscript.	Stiùir sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
No one knows who they are today, only a few of us.	Chan eil fios aig duine cò iad an-diugh, ach beagan againn.
So sad.	Mar sin, cho duilich.
The best part of the day.	Am pàirt as fheàrr den latha.
Just by doing what we do.	Dìreach le bhith a’ dèanamh na bhios sinn a’ dèanamh.
I had no choice but to lie about my plan.	Cha robh roghainn agam ach a bhith a’ laighe mun phlana agam.
He turned back to the work of his table.	Thionndaidh e air ais gu obair a bhùird.
Which can be considered a major problem.	A dh'fhaodar a mheas mar phrìomh dhuilgheadas.
You just need a boat when you are not yet ashore.	Feumaidh tu bàta dìreach nuair nach eil thu air tìr fhathast.
Then one second, go next.	An sin aon diog, falbh an ath rud.
My side of the bed.	Mo thaobh dhen leabaidh.
Inward effort.	Oidhirp a-staigh.
I didn’t have to travel to go.	Cha robh agam ri siubhal a dhol.
An interesting area is marked with a white box.	Tha raon inntinneach air a chomharrachadh le bogsa geal.
Immediately like, instant love.	Sa bhad mar, gaol sa bhad.
Looking ahead, we still have more questions than answers.	A’ coimhead air adhart, tha barrachd cheistean againn fhathast na freagairtean.
There are ways to do that.	Tha dòighean ann sin a dhèanamh.
This is not an issue.	Chan e cùis a tha seo.
I will be your teacher.	Bidh mi nam thidsear agad.
Now we must learn the ways of the world.	A-nis feumaidh sinn dòighean an t-saoghail ionnsachadh.
But we could not decide on the first one.	Ach cha b’ urrainn dhuinn co-dhùnadh air a’ chiad fhear.
I can't see it.	Chan fhaic mi e.
It was not going to be one.	Cha robh e a’ dol a dhèanamh mar aon.
Pick up your plane and we'll fix it.	Tog do phlèana agus cuiridh sinn ceart e.
There seem to be no point features on your map.	Tha e coltach nach eil feartan puing sam bith air a’ mhapa agad.
Not a rainfall.	Chan e tuiteam uisge.
Then he took out the whole thing.	An uairsin thug e a-mach an rud gu lèir.
With each new project comes different challenges.	Le gach pròiseact ùr thig diofar dhùbhlain.
I can do it.	Is urrainn dhomh a dhèanamh.
A meeting is called just now.	Tha coinneamh air a ghairm dìreach a-nis.
It's not that long.	Chan eil e cho fada sin.
This procedure was repeated ten times.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris deich tursan.
So when we do, we do it well.	Mar sin nuair a nì sinn e, bidh sinn ga dhèanamh math.
The local authority is now using this name.	Tha an t-ùghdarras ionadail a-nis a’ cleachdadh an ainm seo.
Two brief examples.	Dà eisimpleir goirid.
We do not want to give anyone the wrong impression.	Chan eil sinn airson am beachd ceàrr a thoirt do dhuine sam bith.
It was not my house or your house.	Cha b'e mo thigh-sa no do thigh-sa.
I was wondering how old he was.	Bha mi a’ faighneachd dè an aois a bha e.
No significant side effects were reported during the study.	Cha deach frith-bhuaidhean cudromach sam bith a chlàradh rè an sgrùdaidh.
I come from nothing.	Tha mi a 'tighinn bho rud sam bith.
Anyway, not the way you think.	Co-dhiù, chan ann mar a smaoinicheas tu.
What else is it ?.	Dè eile a tha ann?.
And we were pretty successful.	Agus bha sinn an ìre mhath soirbheachail.
They had to get back to him.	Bha aca ri faighinn air ais thuige.
Noise and silence.	Fuaim agus sàmhchair.
You can turn off this feature if you wish.	Faodaidh tu am feart seo a chuir dheth ma tha thu ag iarraidh.
My kids know they are my kids.	Tha fios aig mo chlann gur iad mo chlann a th’ annta.
This is twice what it was just six months ago.	Tha seo dà uiread na bha e dìreach sia mìosan air ais.
Nobody did much about it.	Cha do rinn duine dad mòr mu dheidhinn.
He has short brown hair and brown eyes.	Tha falt goirid donn agus sùilean donn air.
There is a new law.	Tha lagh ùr ann.
I feel a lot better now.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr a-nis.
That is a big change.	Is e atharrachadh mòr a tha sin.
I've never seen a girl laugh so much.	Chan fhaca mi nighean a-riamh a’ gàireachdainn cho mòr.
Her bone.	A cnàimh.
We have our attention right now.	Tha an aire againn an-dràsta.
They found it a bit difficult to put up with.	Fhuair iad i car duilich a cur suas leis.
They are all equal.	Tha iad uile co-ionnan.
He ran away from the object but turned his head towards the object.	Ruith e air falbh bhon nì ach thionndaidh e an ceann a dh’ ionnsaigh an nì.
I knew he had done this many times before.	Bha fios agam gun do rinn e seo iomadh uair roimhe.
We can do it, we have the means.	Faodaidh sinn a dhèanamh, tha na dòighean againn.
What it feels like to be in high school right now.	Tha na tha e a’ faireachdainn airson an-dràsta àrd-sgoile.
I was a young woman then, and your father was very kind.	Bha mi 'm bhean òg an uair sin, agus bha d' athair glè chaoimhneil.
He was about to leave.	Bha e a’ dol a dh’fhàgail.
He looked in some way more dangerous than usual.	Bha e a’ coimhead dòigh air choireigin nas cunnartaiche na an àbhaist.
I will never use it, it is not my favorite.	Cha bhith mi ga chleachdadh a-riamh, chan e am fear as fheàrr leam.
Has become much more common there.	Air fàs tòrr nas cumanta an sin.
We could not find such a case in the literature.	Cha b’ urrainn dhuinn a leithid de chùis a lorg anns an litreachas.
It's an excellent decision.	Is e co-dhùnadh sàr-mhath a th’ ann.
Today is not the cause or the result of anything else.	Chan e an latha an-diugh adhbhar no toradh dad sam bith eile.
You know, just to make sure.	Tha fios agad, dìreach airson dèanamh cinnteach.
It's a good night.	'S e oidhche mhath a th' ann.
You were playing your music.	Bha thu a’ cluich do cheòl.
I do not know what is going on here.	Chan eil fhios agam dè tha dol an seo.
We can hardly see each other.	Cha mhòr gum faic sinn a chèile.
Together they had decided on their course.	Còmhla bha iad air co-dhùnadh a dhèanamh air a 'chùrsa aca.
Three, that the accused knew it was a weapon.	Trì, gun robh fios aig an neach a bha fo chasaid gur e armachd a bh’ ann.
This process is expensive and slow.	Tha am pròiseas seo daor agus slaodach.
They wanted people.	Bha iad airson daoine.
But finally fail.	Ach fail mu dheireadh thall.
This standard method has been very useful in many cases.	Tha an dòigh àbhaisteach seo air a bhith glè fheumail ann an iomadh cùis.
Still, it is a fun book.	A dh’ aindeoin sin, ’s e leabhar spòrsail a th’ ann.
Our general treatment strategy was reported in a previous study.	Chaidh aithris air an ro-innleachd làimhseachaidh coitcheann againn ann an sgrùdadh roimhe.
We do, however, do.	Bidh sinn, ge-tà, a 'dèanamh.
It's not good.	Chan eil e math.
I do the same damage as lights ??.	Tha mi a’ gabhail an aon mhilleadh ri solais ??.
Run to that and follow the left wall.	Ruith chun sin agus lean am balla clì.
He didn't say anything at school.	Cha tuirt e dad san sgoil.
But he still did not look very happy.	Ach cha robh e fhathast a’ coimhead glè thoilichte.
Something had gone wrong with it.	Bha rudeigin air a dhol ceàrr leis.
It just does.	Tha e dìreach a’ dèanamh.
He is off again.	Tha e dheth a-rithist.
Usually.	Mar as trice.
It's a really bad idea.	Is e fìor dhroch bheachd a th’ ann.
At that point, we were not looking far enough ahead.	Aig an àm sin, cha robh sinn a 'coimhead fada gu leòr air adhart.
It just takes time.	Tha e dìreach a 'toirt ùine.
I could help around the house.	B’ urrainn dhomh cuideachadh timcheall an taighe.
He spent another year and a half writing the book.	Chuir e seachad bliadhna gu leth eile a’ sgrìobhadh an leabhair.
I have seen you.	Tha mi air ur faicinn.
Just one of those things.	Dìreach aon de na rudan sin.
It is there.	Tha e ann.
This was his last major advantage.	B’ e seo a’ phrìomh bhuannachd mu dheireadh aige.
More than a few of you came to me with your concerns.	Thàinig barrachd air beagan dhibh thugam leis na draghan agaibh.
They keep coming out.	Bidh iad a 'cumail a' tighinn a-mach.
She was going to want some push.	Bha i a’ dol a dh’ iarraidh beagan putadh.
Families should be responsible for their own families.	Bu chòir gur e na teaghlaichean a tha cunntachail airson an teaghlaichean fhèin.
After that, it was like, he forgot.	Às deidh sin, bha e mar, dìochuimhnich e.
However, I did make history.	Ge-tà, rinn mi eachdraidh.
This was very important.	Bha seo glè chudromach.
He was lying.	Bha e na laighe.
But we were wrong.	Ach bha sinn ceàrr.
Three children were born after me.	Rugadh triùir chloinne às mo dhèidh.
And in a way, she had.	Agus ann an dòigh, bha aice.
I installed an expensive sound system.	Chuir mi siostam fuaim daor na bhroinn.
Old guys don't say stupid shit.	Chan eil seann ghillean ag ràdh cac gòrach.
Working on it.	Ag obair air.
I was just not ready to tell him that.	Cha robh mi dìreach deiseil airson sin innse dha.
Our knowledge of it is never perfect.	Chan eil ar n-eòlas air a-riamh coileanta.
I have read the answers.	Tha mi air na freagairtean a leughadh.
Making this a viable option.	A ’dèanamh seo na roghainn a dh’ fhaodadh a bhith ann.
It was certainly a death, and very quickly, meaning a few years.	B 'e bàs a bh' ann gu cinnteach, agus gu math luath, a 'ciallachadh beagan bhliadhnaichean.
It is clear that a boy would not play at home with her either.	Tha e soilleir nach biodh balach a’ cluich aig an taigh leatha nas motha.
My boys knew not to touch skin when they touched me.	Bha fios aig na balaich agam gun a bhith a’ suathadh craiceann nuair a bhean iad rium.
However, this approach is not progressing well.	Ach, chan eil an dòigh-obrach seo a 'meudachadh gu math.
The approaches in these three situations, however, are quite different.	Tha na dòighean anns na trì suidheachaidhean sin gu math eadar-dhealaichte ge-tà.
Definitely appreciate that.	Gu cinnteach cuir luach air sin.
He has been investigated by police.	Tha na poileis air sgrùdadh a dhèanamh air.
I don’t think you have to worry about anything.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gum feum thu dragh a ghabhail mu rud sam bith.
This was the perfect set since it was all included.	B’ e seo an seata foirfe bho chaidh a h-uile càil a thoirt a-steach.
But she could not be angry.	Ach cha b’ urrainn dhi a bhith feargach.
This can be achieved with very little training.	Faodar seo a choileanadh le glè bheag de thrèanadh.
But there is a story behind it.	Ach tha sgeulachd air a chùlaibh.
He went into the room to see for himself and then left.	Chaidh e a-steach don t-seòmar gus faicinn dha fhèin agus an uairsin dh’ fhalbh e.
Here are the opening hours.	Seo na h-uairean fosglaidh.
You should drive.	Bu chòir dhut draibheadh.
He knows better.	Tha fios aige nas fheàrr.
These books are not without you.	Chan eil na leabhraichean sin às aonais thu.
It is usually gone after the first or second oil change.	Mar as trice às deidh a’ chiad no an dàrna atharrachadh ola bidh e air falbh.
I will take this one example to build a lot.	Bidh mi a’ togail an aon eisimpleir seo gus mòran a thogail.
I don’t know if they think she is.	Chan eil fhios 'am a bheil iad a' smaoineachadh gu bheil i.
He tried the rational way.	Dh'fheuch e an dòigh reusanta.
We could.	Dh'fhaodamaid.
Season with white pepper.	Rèitich le piobar geal.
It really does mean a lot.	Tha e dha-rìribh a’ ciallachadh tòrr.
No answer, nothing.	Gun fhreagairt, gun dad.
I have been very busy with my students.	Tha mi air a bhith gu math trang leis na h-oileanaich agam.
When we walked in, my brother was the first to comment.	Nuair a choisich sinn a-staigh, b’ e mo bhràthair a’ chiad fhear a thug beachd.
He can do that himself.	Faodaidh e sin a dhèanamh e fhèin.
I regret that our second meeting was not in a better position.	Tha mi duilich nach robh an dàrna coinneamh againn ann an suidheachadh nas fheàrr.
Everyone is scared in his first act.	Tha eagal air a h-uile duine anns a 'chiad ghnìomh aige.
It removes the pressure.	Bidh e a’ toirt air falbh an cuideam.
Our response is to raise the bar even higher.	Is e ar freagairt am bàr àrdachadh eadhon nas àirde.
But you know, the law really does provide a tool for that.	Ach tha fios agad, tha an lagh dha-rìribh a’ toirt seachad uidheamachd air sin.
Maybe she thought it was impossible to think of a way forward.	Is dòcha gu robh i den bheachd nach robh e comasach smaoineachadh air slighe air adhart.
Maybe almost ten feet.	'S dòcha faisg air deich troighean.
I am so happy to be back home with you two.	Tha mi cho toilichte a bhith air ais dhachaigh còmhla riut dithis.
You talk on the radio.	Bidh thu a’ bruidhinn air an rèidio.
It can take your life.	Faodaidh e do bheatha a ghabhail.
That is very valuable to us.	Tha sin air leth luachmhor dhuinn.
Instead, the driver continued.	An àite sin, lean an dràibhear air adhart.
The soul is in her in the second half.	Tha an t-anam innte san dara leth.
I had left the men there.	Bha mi air na fir fhàgail ann.
It just won't go away.	Cha tèid e dìreach air falbh.
Now that’s pretty funny.	A-nis tha sin gu math èibhinn.
It has no effect.	Chan eil buaidh sam bith aige.
I don't think so, though.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan e, ge-tà.
I find that checked for content.	Gheibh mi sin air a sgrùdadh airson susbaint.
But don't let that keep you from his book.	Ach na leig le sin do chumail air falbh bhon leabhar aige.
This was when.	Bha seo nuair a.
The reason has not changed.	Chan eil an adhbhar air atharrachadh.
He did not light it.	Cha do las e e.
And it closed.	Agus dhùin e.
Then stop the media.	An uairsin cuir stad air na meadhanan.
More than half the day was gone.	Bha còrr air leth an latha air falbh.
The same is true at an emotional level.	Tha an aon rud fìor aig ìre faireachail.
But first season, we did nine.	Ach a’ chiad seusan, rinn sinn naoi.
I felt my feet leaving the ground.	Dh’fhairich mi mo chasan a’ fàgail na talmhainn.
That is not the place for my son.	Chan e sin an t-àite airson mo mhac.
My thoughts and opinions are my own.	Tha mo smuaintean agus mo bheachdan fhìn.
That or we will have to pay for it.	Sin, neo feumaidh sinn pàigheadh ​​air a shon.
There was no peace.	Cha robh sìth annta.
Everything happened so fast.	Bha a h-uile dad a’ tachairt cho luath.
Symptoms improved rapidly and a full recovery was seen within a month.	Thàinig piseach air na comharraidhean gu sgiobalta agus chaidh làn shlànachadh fhaicinn taobh a-staigh mìos.
Check them out for one minute.	Thoir sùil orra airson aon mhionaid.
And if they leave the land, they will lose their source of power.	Agus ma dh'fhàgas iad an talamh, caillidh iad an tobar cumhachd aca.
He had been helped once and may have done so again.	Bha e air a cuideachadh aon uair agus is dòcha gun do rinn e sin a-rithist.
I never saw him, but he kept coming.	Chan fhaca mi a-riamh e, ach chùm e a’ tighinn.
There are a few things that can be done.	Bidh seo a’ dèanamh rud no dhà.
Fresh meat for the machine.	Feòil ùr airson an inneal.
This is the second usual law.	Is e seo an dàrna lagh àbhaisteach.
Your information was a practice that may reverse this decision.	Bha am fiosrachadh agad na chleachdadh a dh’ fhaodadh an co-dhùnadh seo a chuir an sàs air ais.
He took books with him to read.	Thug e leatha leabhraichean airson an leughadh.
Both can be funny and both can be heavy.	Faodaidh an dà chuid a bhith èibhinn agus faodaidh an dà chuid a bhith trom.
Just a few stars.	Dìreach beagan rionnagan.
They are coming soon.	Tha iad a’ tighinn a dh’ aithghearr.
As expected.	Mar a bhiodh dùil.
Others went to their feet as well.	Chaidh cuid eile gu an casan cuideachd.
Maybe something will happen that will allow me to escape.	Is dòcha gun tachair rudeigin a bheir dhomh cothrom teicheadh.
That's exactly why this guide.	Sin dìreach carson a tha an stiùireadh seo.
Do not believe them and do not pay attention to them.	Na creid iad agus na toir aire dhaibh.
Or love to hate.	No gràdh a bhith fuath.
It's worse now.	Tha e nas miosa a-nis.
In my opinion at least.	Na mo bheachd-sa co-dhiù.
There is no way we can survive in this debate today.	Chan eil dòigh sam bith as urrainn dhuinn a bhith beò san deasbad seo an-diugh.
Now that he was gone, she could start living again.	A-nis bha e air falbh, dh'fhaodadh i tòiseachadh a 'fuireach a-rithist.
Oh god, no.	O dhia, chan eil.
Not everyone knows this.	Chan eil fios aig a h-uile duine air seo.
O you have a really good gun.	O tha gunna fìor mhath agad.
I have time.	Tha ùine agam.
In any case it didn't matter.	Ann an suidheachadh sam bith cha robh e gu diofar.
The air is so bad.	Tha an èadhar cho dona.
Make it even easier to set up.	A dhèanamh eadhon nas fhasa a stèidheachadh.
The time had long passed to turn back.	Bha an t-àm air a dhol seachad o chionn fhada gus tionndadh air ais.
I do not remember leaving.	Chan eil cuimhne agam falbh.
There was no telling what would make the reading enjoyable.	Cha robh sgeul air ciod a bheireadh an leughadh toil-inntinn.
She would be better off out of the way.	Bhiodh i na b’ fheàrr a-mach às an rathad.
That doesn't make sense yet.	Chan eil seo a’ dèanamh ciall fhathast.
And he picked them up.	Agus thog e suas iad.
These observations raise two important questions for future research.	Bidh na beachdan sin a’ togail dà cheist chudromach airson rannsachadh san àm ri teachd.
Those who did were never the same.	Cha robh an fheadhainn a rinn a-riamh mar an ceudna.
Now he has lost his knife and wants to find it.	A-nis tha e air an sgian aige a chall agus tha e airson a lorg.
Not talking to the driver.	Gun a bhith a ' bruidhinn ris an driver.
He could barely speak.	Is gann a b’ urrainn dha bruidhinn.
That is the world in which we live.	Sin an saoghal anns a bheil sinn beò.
Inside, she's not a quiet person, or a happy person.	Taobh a-staigh, chan e duine sàmhach a th’ innte, no neach sona.
He is here with his wife.	Tha e an seo còmhla ri a bhean.
Good family background, but no real money.	Cùl-fhiosrachadh teaghlaich math, ach chan eil fìor airgead ann.
The response was very optimistic.	Bha am freagairt gu math dòchasach.
It would be good to do it again.	Bhiodh e math a dhèanamh a-rithist.
Eat your heart out !.	Ith do chridhe a-mach!.
I worked hard to get here and this is my moment.	Dh’obraich mi gu cruaidh airson faighinn an seo agus seo mo mhionaid.
Even then he is acquitted as a criminal.	Fiù 's an uairsin bidh e air a ghluasad mar eucoireach.
I think most of us can do better than that.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn don mhòr-chuid againn dèanamh nas fheàrr na sin.
The film was not made.	Cha deach am film a dhèanamh.
We have another one.	Tha fear eile againn.
My back was towards her.	Bha mo dhruim ga h-ionnsaigh.
The best argument remains.	Tha an argamaid as fheàrr fhathast.
And some people never will.	Agus cha bhi cuid de dhaoine gu bràth.
The central part is the food and drink market.	Is e am meadhan pàirt am margadh bìdh is dibhe.
Until you gain some experience, it's very hard to wait.	Gus am faigh thu beagan eòlais, tha e gu math duilich feitheamh.
I will move some things around and leave today.	Gluaisidh mi cuid de rudan mun cuairt agus falbhaidh mi an-diugh.
He has yet to say that.	Tha e fhathast ri sin a ràdh.
I am no longer.	Chan eil mi tuilleadh.
Read it, you will enjoy it.	Leugh e, còrdaidh e riut.
They take good care of us too.	Bidh iad a’ toirt deagh chùram dhuinne cuideachd.
The rest of the time it is closed.	An còrr den ùine tha e dùinte.
I think it's finally starting to see value in movement.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e mu dheireadh a’ tòiseachadh a’ faicinn luach ann an gluasad.
At least that's what some think.	Co-dhiù is e sin a tha cuid a’ smaoineachadh.
So we will not go into the details.	Mar sin cha bhith sinn a’ dol a-steach don fhiosrachadh.
I'm just laughing at it.	Tha mi dìreach a’ gàireachdainn mu dheidhinn.
I'm a bit poor.	Tha mi caran bochd.
He spoke to the media at the end of the party.	Bhruidhinn e ris na meadhanan nuair a thàinig am pàrtaidh gu crìch.
But you don’t have to be so awful.	Ach chan fheum thu a bhith cho uamhasach.
That got me thinking about my action plan.	Thug sin orm smaoineachadh air a’ phlana gnìomh agam.
She was still half asleep.	Bha i fhathast leth na cadal.
He continued to do that indoors and out.	Lean e air a’ dèanamh sin a-staigh agus a-muigh.
Which ones would you add ?.	Dè an fheadhainn a chuireadh tu ris?.
Or take the next step and start your own group.	No gabh an ath cheum agus tòisich do bhuidheann fhèin.
The doctor could not determine what was happening.	Cha b’ urrainn don dotair faighinn a-mach dè bha a’ tachairt.
I have to show them one by one.	Feumaidh mi iad a bhith a’ nochdadh fear às deidh a chèile.
They absorb the energy.	Tha iad a 'cur a-steach an lùth.
After six months they gave up trying to get something out of it.	Às deidh sia mìosan leig iad seachad a’ feuchainn ri dad fhaighinn bhuaithe.
The man across the road is looking at you.	Tha an duine tarsainn an rathaid a’ coimhead ort.
They did amazing things.	Rinn iad rudan iongantach.
Something about the men.	Rudeigin mu na fir.
And take a look at them.	Agus thoir sùil orra.
It did not hold back either the water or the bank.	Cha do chùm e air ais an dàrna cuid an uisge no am bruaich.
It's a strange beauty.	Is e bòidhchead neònach a th’ ann.
She wasn't sure she wanted to forget.	Cha robh i cinnteach gu robh i airson dìochuimhneachadh.
She did not need one.	Cha robh feum aice air fear.
He had to stay on the train.	B’ fheudar dha fuireach air an trèana.
This will work with limited success, but at least it's something.	Obraichidh seo le soirbheachas cuibhrichte, ach co-dhiù is e rudeigin a th ’ann.
Consumers don’t pay attention to those.	Chan eil luchd-cleachdaidh a 'toirt aire dhaibh sin.
We call it suffering.	Canaidh sinn fulangas ris.
The sound of the band was very good.	Bha fuaim a’ chòmhlain uabhasach math.
That would have been impossible just a few years before.	Bhiodh sin air a bhith eu-comasach dìreach beagan bhliadhnaichean roimhe sin.
The results of these studies will be presented later.	Thèid toraidhean nan sgrùdaidhean sin a thaisbeanadh nas fhaide air adhart.
I have suffered for my country too.	Tha mi air fulang airson mo dhùthaich cuideachd.
We know a lot more now.	Tha fios againn tòrr a bharrachd a-nis.
We played hard, too.	Chluich sinn cruaidh, cuideachd.
He gave me a lot of love to give.	Thug e gaol mòr dhomh ri thoirt.
His wife and son survived.	Thàinig a bhean agus a mhac beò.
I hope he does.	Tha mi an dòchas gun dèan e.
He learned well.	Dh'ionnsaich e gu math.
His usual smile was missing.	Bha a ghàire àbhaisteach a dhìth.
He pulled a chair over by my bedside.	Tharraing e cathair a-null ri taobh mo leapa.
Good job though.	Deagh obair ge-tà.
For more reasons than she could count.	Airson barrachd adhbharan na b’ urrainn dhi cunntadh.
Carefully design your database.	Dealbhaich an stòr-dàta agad gu faiceallach.
I hope some of my people survived.	Tha mi an dòchas gun tàinig cuid de na daoine agam beò.
The questions are interesting because they go straight to multiple choice questions.	Tha na ceistean inntinneach oir tha iad a’ dol dìreach gu ceistean ioma-roghainneil.
I was more open to her influence.	Bha mi nas fosgailte don bhuaidh aice.
They often stopped to listen.	Stad iad gu tric airson èisteachd.
Just to try something really different.	Dìreach airson feuchainn air rudeigin eadar-dhealaichte dha-rìribh.
And this has been at the heart of much of our economic success.	Agus tha seo air a bhith aig cridhe mòran de ar soirbheachas eaconamach.
That's exactly what they said.	Sin dìreach a thuirt iad.
Here's how to build one.	Seo mar a thogas tu fear.
Or so we hope.	No mar sin tha sinn an dòchas.
In some cases, however, this is not very helpful.	Ann an cuid de chùisean, ge-tà, chan eil seo gu math feumail.
He also wrote the manuscript.	Rinn sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn cuideachd.
Good discussion anyway.	Deagh dheasbad co-dhiù.
Without it you will not get very far.	Às aonais chan eil thu a’ dol a dh’fhaighinn glè fhada.
That is not life.	Chan e sin beatha.
They were very up in art.	Bha iad gu math suas ann an ealain.
And you still reject it.	Agus tha thu fhathast ga dhiùltadh.
I have the book and I really enjoyed it.	Tha an leabhar agam agus chòrd e rium gu mòr.
She did not ask.	Cha do dh'iarr i.
And they believe in you.	Agus tha iad a 'creidsinn annad.
It was time to start dating.	Bha an t-àm ann tòiseachadh a’ dol a-mach còmhla ris.
My sick mother is not going to get better.	Chan eil mo mhàthair tinn a’ dol a dh’fhàs nas fheàrr.
As he thought she was going to cry.	Mar a bha e a’ smaoineachadh gu robh e a’ dol a caoineadh.
This involved listening to the radio and making lots of notes.	Bha seo a’ ciallachadh a bhith ag èisteachd ris an rèidio agus a’ dèanamh tòrr notaichean.
So is every other country.	Mar sin tha a h-uile dùthaich eile.
Tonight or tomorrow.	A-nochd no a-màireach.
She set the table next to it.	Shuidhich i am bòrd ri thaobh.
In fact, it has been.	Gu dearbh, tha e air a bhith.
Four boys away at work.	Ceathrar bhalach air falbh aig an obair.
Well, it looks like it could be very good.	Uill, tha e a’ coimhead coltach gum faodadh e a bhith gu math math.
She was a character.	Bha i na caractar.
Discontinuing this service will not collect performance information.	Ma thèid stad a chur air an t-seirbheis seo, cha tèid fiosrachadh coileanaidh a chruinneachadh.
The data presented represented three independent trials.	Bha an dàta a chaidh a shealltainn a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
It cannot be defined by the ordinary laws of time and space.	Chan urrainn dha a bhith air a mhìneachadh le laghan àbhaisteach ùine agus àite.
The use of color will just take you away.	Bheir an cleachdadh dath dìreach thu air falbh.
They have a right to do so.	Tha còir aca sin a dhèanamh.
Stop doing that.	Stad sin a dhèanamh.
It made me cry, in a good way.	Thug e orm caoineadh, ann an dòigh mhath.
Afraid of what happened.	Air eagal dè thachair.
Did not see.	Chan fhaiceadh.
I see it having to be hard work.	Tha mi a’ faicinn gum feum gur e obair chruaidh a th’ ann.
The parties were not on equal terms.	Cha robh na pàrtaidhean air teirmean co-ionann.
She was fine, expecting to know.	Bha i gu math, an dùil gum biodh fios aige.
There was something different after sleep, though.	Bha rudeigin eadar-dhealaichte às deidh a’ chadal, ge-tà.
One last time.	Aon turas mu dheireadh.
The field was returned to the country at the time of his death.	Chaidh an raon a thilleadh don dùthaich aig àm a’ bhàis.
Reading this blog post can cost you money.	Le bhith a’ leughadh a’ bhlog seo dh’ fhaodadh sin airgead a chosg dhut.
It was a difficult exercise.	B’ e eacarsaich dhoirbh a bha sin.
He knew for sure who he wanted.	Bha fios aige gu cinnteach cò bha e ag iarraidh.
Is it that bad.	A bheil e cho dona sin.
Not bad, not good, nothing.	Chan eil dona, chan eil math, chan eil dad.
He is best known for his attention to detail.	Tha e gu sònraichte ainmeil airson an aire gu mion-fhiosrachadh.
It was just beautiful.	Bha e dìreach àlainn.
I think it's time for a change.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-àm ann airson atharrachadh.
There is still a lot of work to be done here.	Tha tòrr obair ri dhèanamh an seo fhathast.
The process took the familiar course.	Ghabh am pròiseas an cùrsa eòlach.
The same pattern could easily be followed for books.	Dh’ fhaodadh an aon phàtran a leantainn gu furasta airson leabhraichean.
That took me a long time without having children.	Thug sin ùine mhòr dhomh gun clann a bhith agam.
If you had not done that, none of us would be here.	Mura biodh tu air sin a dhèanamh, cha bhiodh duine againn an seo.
Right next to his ear.	Dìreach ri taobh a chluais.
I have gone for months without it before.	Tha mi air a dhol airson mìosan às aonais roimhe.
Then you know when they are ready.	An uairsin bidh fios agad dè an uair a bhios iad deiseil.
We have been so close.	Tha sinn air a bhith cho faisg.
They are essential.	Tha iad riatanach.
Do not remove more than one third of the maximum growth.	Na toir air falbh barrachd air trian den fhàs as àirde.
It will take almost half a day for two men to fill them.	Bheir e faisg air leth latha air dithis fhireannach an lìonadh.
None of them really were themselves, at any time.	Cha robh gin dhiubh dha-rìribh iad fhèin, aig àm sam bith.
They seemed to know for sure where they were going.	Bha e coltach gu robh fios aca gu cinnteach càite an tèid iad.
You know the one.	Tha fios agad air an tè.
It's a choice.	Is e roghainn a th’ ann.
Too afraid to challenge.	Ro eagal dùbhlan a thoirt.
Others joined her.	Thàinig feadhainn eile còmhla rithe.
With the mass of the sun.	Le mais na grèine.
I would be as responsible for these children as he is.	Bhithinn a cheart cho cunntachail airson na cloinne sin ’s a tha e fhèin.
Imagine sleeping on the streets.	Smaoinich air cadal air na sràidean.
Trash of network resources.	Sgudal de ghoireasan lìonraidh.
It should be an easy test to do.	Bu chòir dha a bhith na dheuchainn furasta a dhèanamh.
I was and still am afraid of the dark.	Bha mi agus tha eagal orm fhathast ron dorchadas.
And no one cares for their body better than he does.	Agus chan eil duine a 'gabhail cùram den bhodhaig aca nas fheàrr na esan.
Do not call anyone else.	Na cuir fòn gu duine sam bith eile.
I know how weird it is.	Tha fios agam cho annasach a tha e.
You know there was a great team.	Tha fios agad gu robh sgioba mòr ann.
The other side should be moving in.	An taobh eile a bu chòir a bhith a 'gluasad a-steach.
Many in his line of work feel this way.	Bidh mòran san loidhne obrach aige a’ faireachdainn mar seo.
That was very sad.	Bha sin gu math brònach.
And then we find them.	Agus an uairsin lorgaidh sinn iad.
They were too late.	Bha iad ro fhadalach.
I will no longer support this business.	Cha toir mi taic don ghnìomhachas seo tuilleadh.
Present in all decisions.	An làthair anns a h-uile co-dhùnadh.
A really good game is not a good game.	Chan e geama fìor mhath geama math.
He had certainly picked up a strange gathering of people on his journey.	Bha e gu cinnteach air cruinneachadh neònach de dhaoine a thogail air a thuras.
He had an amazing look on his face.	Bha sealladh iongantach aige air aodann.
The same logic is for everyone.	Tha an aon loidsig airson a h-uile duine.
Red and white.	Dearg is geal.
This blog is my little home on the web.	Is e am blog seo an dachaigh bheag agam air an lìon.
I have more than one website.	Tha barrachd air aon làrach-lìn agam.
We really need and appreciate your help.	Tha sinn dha-rìribh feumach agus a’ cur luach air do chuideachadh.
It was full of confidence.	B’ e misneachd iomlan a bh’ ann.
The data will not be in the wrong hands.	Cha bhi an dàta ann an làmhan ceàrr.
This was about numbers and street names, which meant nothing to me.	Bha seo mu dheidhinn àireamhan agus ainmean sràide, rud nach robh a’ ciallachadh dad dhomh.
And fired many times.	Agus losgadh iomadh uair.
Where one went, the other followed.	Far an deach aon, lean am fear eile.
But they thought they had made some progress.	Ach bha iad a’ smaoineachadh gun robh iad air beagan adhartais a dhèanamh.
It's hard to read at times, but its content is great.	Tha e duilich a leughadh aig amannan, ach tha an susbaint aige fìor mhath.
That is the source of her power.	Is e sin stòr a cumhachd.
Please, stop this.	Feuch, stad air seo.
She leads an interesting life.	Tha i a’ cumail beatha inntinneach.
She put her finger to her lips.	Chuir i a meur ri a bilean.
You are something much bigger than that.	Tha thu rudeigin tòrr nas motha na sin.
This time you know it's over.	An turas seo tha fios agad gu bheil e seachad.
He did not use original sources.	Cha do chleachd e stòran tùsail.
Good thinking is good writing.	Is e sgrìobhadh math a bhith a’ smaoineachadh gu soilleir.
I was not going to let the door close.	Cha robh mi a’ dol a leigeadh leis an doras a dhùnadh.
This will be clear, later in our discussion.	Bidh seo soilleir, nas fhaide air adhart nar deasbad.
I do not know the green lads.	Chan eil mi eòlach air na gillean uaine.
They do not know that they are wrong.	Chan eil fios aca gu bheil iad ceàrr.
All he knew was that he could not leave yet.	Cha robh fios aige ach nach b’ urrainn dha falbh fhathast.
Thank you for giving me feedback.	Tapadh leibh airson fios air ais a thoirt dhomh.
What makes me sad is that they don't often try.	Is e an rud a tha gam fhàgail brònach nach bi iad tric a’ feuchainn.
We know their names.	Tha sinn eòlach air na h-ainmean aca.
When you cut yourself, you break the skin.	Nuair a ghearras tu thu fhèin, bidh thu a 'briseadh a' chraicinn.
They had long since passed.	Bha iad air a dhol seachad o chionn fhada.
Both teams started the game well.	Thòisich an dà sgioba gu math an geama.
The application was rejected four months later.	Chaidh an tagradh a dhiùltadh ceithir mìosan às deidh sin.
I would not tell it to my husband alone.	Chan innseadh mi e don duine agam a-mhàin.
They come mainly from outside the city.	Tha iad a’ tighinn bho taobh a-muigh a’ bhaile, sa mhòr-chuid.
There is so much potential but you are too angry to see it.	Tha uimhir de chomas ann ach tha thu ro fhearg airson fhaicinn.
It's like marriage.	Tha e coltach ri pòsadh.
True word.	Facal fìor.
I do not see where I am making a mistake.	Chan fhaic mi far a bheil mi a 'dèanamh mearachd.
He gave it.	Thug e seachad e.
Each city on the list has its own program.	Tha a phrògram fhèin aig gach baile-mòr air an liosta.
I do not know how you did that while standing.	Chan eil fios agam ciamar a chaidh agad air sin fhad ‘s a bha thu nad sheasamh.
Therefore, this issue needs further investigation.	Mar sin, tha feum air tuilleadh sgrùdaidh air a’ chùis seo.
And it does.	Agus tha e ga dhèanamh.
Consider it for a minute.	Beachdaich e airson mionaid.
Nevertheless, it often works well in practice.	A dh'aindeoin sin, gu tric bidh e ag obair gu math ann an cleachdadh.
We never talked about what happened that day.	Cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu na thachair an latha sin.
Maybe that suits them.	Is dòcha gu bheil sin freagarrach dhaibh.
These are really good teams, really good options.	Tha iad sin nan sgiobaidhean fìor mhath, roghainnean fìor mhath.
Absolutely both in the description and in the picture.	Gu tur an dà chuid san tuairisgeul agus san dealbh.
I did everything right.	Rinn mi a h-uile dad ceart.
Add these lines to my program.	Cuir na loidhnichean sin ris a’ phrògram agam.
On the side ?.	Ar taobh?.
It may be safe, but it does not seem to be safe.	Is dòcha gu bheil e sàbhailte, ach chan eil e coltach gu bheil e sàbhailte.
Thoughts of driving are never seen again.	Chan fhaicear smuaintean mu bhith a’ draibheadh ​​gu bràth.
That did it all.	Rinn sin uile.
He supported the study.	Thug e taic don sgrùdadh.
Now, they had spent their first night together.	A-nis, bha iad air a’ chiad oidhche aca a chuir seachad còmhla.
We want to learn more about it.	Tha sinn airson barrachd ionnsachadh mu deidhinn.
He needed a place to hide and himself.	Bha feum aige air àite airson a fhalach agus e fhèin.
This is what we want to create.	Is e seo a tha sinn airson a chruthachadh.
I do not think that it is not.	Chan eil mi a 'smaoineachadh nach eil.
They are called wood and wine.	Canar fiodh agus fìon riutha.
Just raise an issue and start reading.	Dìreach tog cùis agus tòisich a ’leughadh.
It made me feel so much better.	Thug e orm faireachdainn tòrr nas fheàrr.
Burned well even in the cold.	Air a losgadh gu math eadhon anns an fhuachd.
Just a little help, nothing bad to put in trouble.	Dìreach beagan cuideachaidh, gun dad dona gus a chuir ann an trioblaid.
It is, instead, something to do.	Is e, an àite sin, rudeigin ri dhèanamh.
The complainant told him to stop, which he did.	Thuirt an neach-gearain ris stad, rud a rinn e.
Camp is coming in four and a half weeks.	Tha campa a’ tighinn ann an ceithir seachdainean gu leth.
It is not stated what they will do next.	Chan eilear ag innse dè an ath rud a nì iad.
If you have used equipment for.	Ma tha thu air uidheamachd a chleachdadh airson.
If not, you could get it in ten seconds.	Mur eil, dh'fhaodadh tu fhaighinn ann an deich diogan.
Apartment for the purpose of making a personal social call.	S àros airson adhbhar gairm sòisealta pearsanta a dhèanamh.
But he is not talking to me.	Ach chan eil e a’ bruidhinn rium.
A voice called her by her name but from long ago.	Thug guth a h-ainm oirre ach o chian.
And it’s the same with sex.	Agus tha e an aon rud le gnè.
The rest of the time the house will be empty.	An còrr den ùine bidh an taigh falamh.
It's not going to kill you, though.	Chan eil e gu bhith gad mharbhadh, ge-tà.
I think of his extra weight on me.	Tha mi a 'smaoineachadh air a chuideam a bharrachd orm.
Running water has not existed for over a year.	Chan eil uisge ruith air a bhith ann airson còrr air bliadhna.
This topic is outside my theme here.	Tha an cuspair seo taobh a-muigh mo chuspair an seo.
It's very clinical but it would be.	Tha e gu math clionaigeach ach biodh e.
There was a growing pattern in the length difference group.	Bha pàtran a’ sìor fhàs anns a’ bhuidheann eadar-dhealachadh faid.
I don't see anyone.	Chan eil mi a’ faicinn duine.
Now, because orders are slow, they can offer new stuff.	A-nis, leis gu bheil òrdughan slaodach, is urrainn dhaibh stuth ùr a thabhann.
Yes, women are doing the hard work.	Tha, boireannaich a 'dèanamh an obair chruaidh.
If several come I don’t want to think about it.	Ma thig grunn chan eil mi airson smaoineachadh air.
That is why life is so dangerous.	Sin as coireach gu bheil beatha cho cunnartach.
That means understanding your identity and mission.	Tha sin a’ ciallachadh a bhith a’ tuigsinn do dhearbh-aithne agus do mhisean.
I never wanted that to happen to my sister.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh gun tachradh sin dha mo phiuthar.
Oh okay, that's weird.	O ceart gu leòr, tha sin neònach.
He wanted to attack me.	Bha e airson ionnsaigh a thoirt orm.
And he did, twice.	Agus rinn e, dà uair.
The bottom line is on the wall we are building the wall on.	Tha an loidhne gu h-ìosal air a 'bhalla a tha sinn a' togail a 'bhalla.
Participants gave written informed consent prior to the test.	Thug com-pàirtichean cead fiosraichte sgrìobhte mus deach an deuchainn.
We want to see those we love happy.	Tha sinn airson an fheadhainn air a bheil gaol againn fhaicinn toilichte.
He had to.	Dh'fheumadh e.
This turns out to be very simple.	Tha seo a 'tionndadh a-mach a bhith gu math sìmplidh.
Girls do that for you.	Bidh nigheanan a’ dèanamh sin dhut.
Everything is detailed.	Tha mion-fhiosrachadh a h-uile dad.
There is no answer here.	Chan eil freagairt an seo.
That was the writing process.	B’ e sin am pròiseas sgrìobhaidh.
The two raised their hands to symbolize the other.	Thog an dithis làmhan gus am fear eile a shàmhlachadh.
The last one won.	Bhuannaich an tè mu dheireadh.
So he went out and did just that.	Mar sin, chaidh e a-mach agus rinn e dìreach sin.
New freedom.	Saorsa ùr.
I removed them and used example variables.	Thug mi air falbh iad agus a’ cleachdadh caochladairean eisimpleir.
It could be my friends.	Dh’ fhaodadh gur e mo charaidean a th’ ann.
Some of us know how that feels.	Tha fios aig cuid againn cò ris a tha sin a’ faireachdainn.
This is probably the first time ever.	Is dòcha gur e seo a’ chiad uair a-riamh.
Be as quiet as you can.	Bi cho sàmhach 's as urrainn dhut.
Many thanks to everyone who took part in our special weekend.	Mòran taing dhan a h-uile duine a bha an sàs anns an deireadh sheachdain shònraichte againn.
And they went.	Agus dh'fhalbh iad.
And if that happens.	Agus ma thachras sin.
You see, it was never released.	Tha thu a’ faicinn, cha deach a thoirt a-mach a-riamh.
After that, nothing yet.	Às deidh sin, chan eil dad fhathast.
Hair changes, bodies change.	Bidh falt ag atharrachadh, bidh cuirp ag atharrachadh.
It was a good conversation.	’S e deagh chòmhradh a bh’ ann.
Anyone was free to go at any time.	Bha neach sam bith saor a dhol uair sam bith.
I wonder what the problem was.	Bidh mi a’ faighneachd dè an duilgheadas a bh’ ann.
He knew nothing but hatred and lost himself in his defense.	Cha b' aithne dha ach fuath agus chaill se e fein 'n a dhion.
Please email me with any questions.	Feuch an cuir thu post-d thugam le ceistean sam bith.
Or, play around with it a bit.	No, cluich timcheall leis beagan.
The police are here.	Tha na poilis an seo.
We look at each other sometimes.	Bidh sinn a’ coimhead air a chèile uaireannan.
Just make sure you are safe about it.	Dìreach dèan cinnteach gu bheil thu sàbhailte mu dheidhinn.
That and other things.	Sin agus rudan eile.
They knew she was stupid, but they didn't care.	Bha fios aca gu robh i gòrach, ach cha robh dragh aca.
First answer.	A’ chiad fhreagairt.
The challenge of human social behavior.	An dùbhlan a thaobh giùlan sòisealta daonna.
They have been careful.	Tha iad air a bhith faiceallach.
That should be enough.	Bu chòir sin a bhith gu leòr.
He caught her looking and smiled.	Rug e oirre a’ coimhead air agus rinn e gàire.
Then his son was born.	An uairsin rugadh a mhac.
All cases support this judgment.	Tha a h-uile cùis a 'toirt taic don bhreithneachadh seo.
Please don't give up.	Feuch, na leig seachad.
His mouth moved, and his head shook, but there was no sound.	Ghluais a bheul, agus chrath a cheann, ach cha robh fuaim ann.
Read more about the situation.	Leugh tuilleadh mun t-suidheachadh.
He did not see the point.	Chan fhaca e a’ phuing.
He chose to return to sea instead.	Roghnaich e tilleadh air muir na àite.
Standing, he almost fell back.	Na sheasamh, cha mhòr nach do thuit e air ais.
How long before you are so tired that you give it up.	Dè cho fada mus bi thu cho sgìth 's gun toir thu seachad e.
So many questions.	Na h-uimhir de cheistean.
Most could hold six, some larger, some smaller.	Dh’ fhaodadh a’ mhòr-chuid sia a chumail, cuid nas motha, cuid eile nas lugha.
Give phone numbers and pick up the phone.	Thoir seachad àireamhan fòn agus tog am fòn.
And here, too, we have a sense of community.	Agus an seo, cuideachd, tha faireachdainn coimhearsnachd againn.
A specific date will be decided in the coming months.	Thèid ceann-latha sònraichte a cho-dhùnadh anns na mìosan a tha romhainn.
No record of where it ended.	Gun chlàradh air càit an do chrìochnaich e.
After this treatment it may be.	Às deidh an làimhseachadh seo is dòcha gum bi e.
But one fact we must clearly remember.	Ach aon fhìrinn feumaidh sinn cuimhneachadh gu soilleir.
Your new code will not be set unless you press the button.	Cha tèid an còd ùr agad a shuidheachadh mura brùth thu am putan.
This range of games is very detailed.	Tha an raon de gheamannan seo gu math mionaideach.
A little before that.	Beagan roimhe.
Parent population.	Àireamh-sluaigh phàrantan.
It just tells you how to live a little better.	Tha e dìreach ag innse dhut mar a bhith beò beagan nas fheàrr.
Did both very well, at least.	A rinn an dà chuid glè mhath, co-dhiù.
Seeing that they were ready to meet the enemy.	A 'faicinn gu robh iad deiseil airson coinneachadh ris an nàmhaid.
Some students have little access to social media at home.	Tha glè bheag de chothrom aig cuid de dh’ oileanaich air na meadhanan sòisealta aig an taigh.
I was not surprised that she felt it, too.	Cha robh e na iongnadh dhomh gun robh i ga faireachdainn, cuideachd.
But this is great.	Ach tha seo fìor mhath.
I just look at it as music.	Tha mi dìreach a’ coimhead air mar cheòl.
I want to leave this trip for a moment to catch my breath.	Tha mi airson falbh bhon turas seo airson mionaid airson m’ anail a ghlacadh.
For some, the game becomes too easy.	Dha cuid, thig an geama ro fhurasta.
But not just any kind.	Ach chan e dìreach seòrsa sam bith.
His faith was like that.	Bha a chreideamh mar sin.
But this is not a court of law.	Ach chan e cùirt lagha a tha seo.
She stopped when we did not attack her.	Stad i nuair nach tug sinn ionnsaigh oirre.
Maybe there's something more on your mind right now.	Is dòcha gu bheil rudeigin nas motha air inntinn an-dràsta.
We ordered our dinner.	Dh'òrduich sinn ar dinneir.
Let us know.	Leig fhaicinn dhuinn.
Perhaps that is why women are using it more.	Is dòcha gur e sin as coireach gu bheil boireannaich ga chleachdadh barrachd.
You never close the door on people, you try to help them.	Cha dùin thu an doras gu bràth air daoine, feuchaidh tu rin cuideachadh.
At the end of the road is a large car park.	Aig ceann an rathaid tha raon-parcaidh mòr.
She had even said she had no friends.	Bha i eadhon air a ràdh nach robh caraidean aice.
I was killed.	Bha mi air a mharbhadh.
Thank you for getting us here.	Tapadh leibh airson ar faighinn an seo.
You have to look.	Feumaidh tu coimhead.
It's what he likes.	Is e an rud as toil leis.
Suddenly the old days did not seem to be gone so long.	Gu h-obann cha robh coltas gu robh na seann làithean air falbh cho fada.
They were impossible to miss.	Bha iad eu-comasach an ionndrainn.
There are a lot of projects like that out there.	Tha tòrr phròiseactan mar sin a-muigh an sin.
And yet the war is not over yet, or won.	Agus gidheadh ​​chan eil an cogadh seachad fhathast, no air a bhuannachadh.
Maybe a special taste, color or feeling.	Is dòcha blas, dath no faireachdainn sònraichte.
We have several hours before the boat leaves.	Tha grunn uairean a thìde againn mus fhalbh am bàta.
You care about your father and me and everyone in your family.	Tha dragh ort mu d’ athair agus mise agus a h-uile duine nad theaghlach.
Down the line, he wants to create his own story.	Sìos an loidhne, tha e airson a sgeulachd fhèin a chruthachadh.
They talked about it.	Bhruidhinn iad air.
It may have been minutes or hours or even longer.	Is dòcha gu robh e mionaidean no uairean no eadhon nas fhaide.
I did exactly what he told me to do.	Rinn mi dìreach na dh’ iarr e orm a dhèanamh.
This is for two very good reasons.	Tha seo airson dà adhbhar fìor mhath.
The other one.	Am fear eile.
She was not going to tell me.	Cha robh i a’ dol a dh’ innse dhomh.
Clearly this time is worth your time.	Tha e soilleir gur fhiach an ùine seo an ùine agad.
But then, when he died, she died.	Ach an uairsin, nuair a chaochail e, bhàsaich i.
As she watched, the horses began to move.	Nuair a bha i a’ coimhead, thòisich na h-eich air gluasad.
He would now really take it in his hand.	Ghabhadh e a nis e da rìreadh 'na làimh.
I couldn't believe it, eight years.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn, ochd bliadhna.
Let's take a break.	Gabhaidh sinn fois ghoirid.
Men take pictures.	Bidh fir a’ togail dhealbhan.
Not to enter.	Gun a dhol a-steach.
He never made much out of it.	Cha do rinn e a-riamh mòran a-mach às.
Physical examination results were normal.	Bha toraidhean deuchainnean corporra àbhaisteach.
Rates are higher there than anywhere else.	Tha na reataichean nas àirde an sin na àite sam bith eile.
It works well for me.	Tha e ag obair gu math dhòmhsa.
We have two children, both designed.	Tha dithis chloinne againn, an dithis air an dealbhadh.
Without oil and gas.	Gun ola is gas.
You do not know how close we are.	Chan eil thu a’ tuigsinn cho faisg ‘s a tha sinn.
They all underwent surgical treatment.	Fhuair iad uile làimhseachadh lannsaireachd.
News, in a statement.	Naidheachdan, ann an aithris.
There are others who will want to come here for it.	Tha feadhainn eile ann a bhios airson tighinn an seo air a shon.
You eat, sleep, and dream about money.	Bidh thu ag ithe, a’ cadal, agus a’ bruadar mu airgead.
This is absolutely amazing.	Tha seo gu tur iongantach.
Everything was covered in ice.	Bha craiceann deigh air a h-uile càil.
Now go ahead as you would.	A-nis air adhart a-nis mar a bhiodh tu.
He spoke quickly and walked faster.	Bhruidhinn e gu sgiobalta agus choisich e na bu luaithe.
More information can be found on my website.	Gheibhear tuilleadh fiosrachaidh air an làrach-lìn agam.
However, these bars are generally not against an appropriate effect.	Ach, sa chumantas chan eil na bàraichean sin an aghaidh buaidh iomchaidh.
You were not rejected.	Cha deach do dhiùltadh.
It feels like a small town.	Tha e a’ faireachdainn mar bhaile beag.
I like beautiful people.	Is toil leam daoine breagha.
This is just another small step towards a first title.	Is e dìreach ceum beag eile a th’ ann a dh’ ionnsaigh ciad tiotal.
He could not ignore it.	Cha b’ urrainn dha a leigeil seachad.
He did not expect.	Cha robh e an dùil.
She wanted answers and by God she was going to get them.	Bha i ag iarraidh freagairtean agus le Dia bha i a 'dol gam faighinn.
They didn’t seem to change much, so I didn’t have a target at all.	Cha robh coltas gun do dh'atharraich iad mòran, agus mar sin cha robh an targaid agam idir.
They expect the children not to challenge them.	Tha iad an dùil nach toir a' chlann dùbhlan dhaibh.
I entered the place, which was still completely empty.	Chaidh mi a-steach don àite, a bha fhathast gu tur falamh.
It draws closer.	Bidh e a 'tarraing nas fhaisge.
It is a difficult question.	Is e ceist dhoirbh a th’ ann.
Their main concern was how, and if possible, language represented reality.	B’ e am prìomh uallach a bh’ aca ciamar, agus ma dh’ fhaodadh, cànan a riochdachadh fìrinn.
I'm sure you feel lost, but things will get better.	Tha mi cinnteach gu bheil thu a’ faireachdainn caillte, ach fàsaidh cùisean nas fheàrr.
However, the band was not happy with the final result.	Ach, cha robh an còmhlan toilichte leis an toradh deireannach.
He saw you.	Chunnaic e thu.
The communication was perfect.	Chaidh an conaltradh gu foirfe.
Did not create the database.	Nach do chruthaich an stòr-dàta.
Your music saved my life.	Shàbhail do cheòl mo bheatha.
No one is born with a choice.	Chan eil duine air a bhreith le roghainn.
I guess you don't know what that means.	Tha mi creidsinn nach eil fios agad dè tha e a’ ciallachadh.
He used it to do the only thing he could think of.	Chleachd e e airson an aon rud a dhèanamh a b’ urrainn dha smaoineachadh.
The men are not talking.	Chan eil na fir a 'bruidhinn.
Well, hard knock.	Uill, cnag cruaidh.
The sun was just beginning to rise.	Bha a’ ghrian dìreach a’ tòiseachadh a’ tighinn suas.
There was no other factual answer.	Cha robh freagairt sam bith eile ann a bha a’ freagairt air na fìrinnean.
He developed speech problems.	Leasaich e duilgheadasan cainnte.
Such experiments have been developed.	Chaidh deuchainnean leithid seo a leasachadh.
I moved away.	Ghluais mi air falbh.
Two experiments confirmed this explanation.	Dhearbh dà dheuchainnean am mìneachadh sin.
He has the last word.	Tha am facal mu dheireadh aige.
During the period of loss of usage.	Rè na h-ùine de chall cleachdaidh.
He was not playing it.	Cha robh e ga cluich.
It didn't take long.	Cha robh e fada a’ tighinn.
We are not going to answer them.	Chan eil sinn gu bhith gam freagairt.
The issue is deeper than that.	Tha a’ chùis nas doimhne na sin.
See site for details.	Faic an làrach airson mion-fhiosrachadh.
We push our way in.	Bidh sinn a 'putadh ar slighe a-steach.
This does not rule out later analyzes, including other variables.	Chan eil seo a’ diùltadh mion-sgrùdaidhean nas fhaide air adhart, a’ toirt a-steach caochladairean eile.
Well, they made her act.	Uill, thug iad oirre cleasachd.
It may have been a school year.	Is dòcha gur e bliadhna sgoile a bh’ ann.
I looked for my husband.	Sheall mi don duine agam.
He will find you.	Lorgaidh e thu.
That is very rare.	Tha sin gu math tearc.
They walk on.	Bidh iad a’ coiseachd air adhart.
However, there are several limitations in this study.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
He recognized them back in camp.	Dh'aithnich e iad air ais sa champa.
You will build trust.	Togaidh tu earbsa.
Let's say we have two married couples.	Canaidh sinn gu bheil dà chàraid phòsta againn.
They would take away his memories if they could.	Bheireadh iad a cuimhneachain bhuaithe nam b’ urrainn dhaibh.
We could not have found everything without it.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air a h-uile càil a lorg às aonais.
And he let it go.	Agus leig e air falbh e.
Two seconds.	Dà dhiog.
If you have sex with someone, you love them.	Ma tha gnè agad ri cuideigin, tha gaol agad orra.
And with it.	Agus còmhla ris.
But it is not known how to get started.	Ach chan eil fios ciamar a thòisicheas tu.
Go through the open door.	Gabh tron ​​doras fosgailte.
A detailed case history was recorded.	Chaidh eachdraidh cùise mionaideach a chlàradh.
Now you are done.	A-nis tha thu deiseil.
It will make sense.	Nì e ciall.
We're waiting for you in case you run away.	Tha sinne, a’ feitheamh ort, air eagal gun teich thu.
Even family members did not trust me.	Cha do chuir eadhon buill teaghlaich earbsa annam.
He also used it.	Bha e ga chleachdadh cuideachd.
Clean water, salt water.	Uisge glan, uisge saillte.
I built a stable on the roof of my house.	Thog mi stàball air mullach an taighe agam.
This is treated as a nuisance.	Thathas a’ làimhseachadh seo mar dhroch rud.
That's just because of my own belief.	Is ann dìreach air sgàth mo chreideas fhìn a tha sin a dhèanamh.
The speed was complex on traffic flow.	Bha an t-astar iom-fhillte air sruth trafaic.
I was in for a good treat.	Bha mi a-staigh airson deagh làimhseachadh.
Not back here.	Chan ann air ais an seo.
An order came quickly.	Thàinig òrdugh gu sgiobalta.
It was good to do something.	Bha e math rud a dhèanamh.
You will have a problem or two against.	Bidh duilgheadas no dhà agad an aghaidh.
This brings you to zero.	Bheir seo thu gu neoni.
Every day you will be asked about another book.	Gach latha thèid faighneachd dhut mu leabhar eile.
You look beautiful.	Tha thu a 'coimhead brèagha.
The extra arms were enough.	Bha na gàirdeanan a bharrachd gu leòr.
No one ever goes down there.	Chan eil duine a-riamh a 'dol sìos ann.
They try different people.	Bidh iad a’ feuchainn daoine le diofar dhaoine.
You are not going out.	Chan eil thu a 'dol a-mach.
I used to have a hard time finding places.	B 'àbhaist dhomh a bhith duilich a bhith a' lorg àiteachan.
From the lower edge.	Bhon oir ìosal.
They can be different, but only to a degree.	Faodaidh iad a bhith eadar-dhealaichte, ach a-mhàin ann an ìre.
We cannot meet them on foot.	Chan urrainn dhuinn coinneachadh riutha air chois.
I watched the whole thing and enjoyed it.	Choimhead mi an rud gu lèir agus chòrd e rium.
That is what we are calling this debate today.	Sin a chanas sinn ris an deasbad seo an-diugh.
You look great.	Tha thu a’ coimhead gu math.
None of this happened.	Cha do thachair gin de seo.
Life here is just too hard to bear.	Tha beatha an seo dìreach ro dhoirbh a ghiùlan.
You know, that's just how it was back then.	Tha fios agad, sin dìreach mar a bha e air ais an uairsin.
If it's too dry, add a little more milk.	Ma tha e ro thioram, cuir beagan a bharrachd bainne ris.
In fact, most of us are average.	Gu dearbh, tha a 'mhòr-chuid againn cuibheasach.
Contact us.	Cuir fios thugainn.
We've never really been here.	Chan eil sinn a-riamh an seo dha-rìribh.
It felt real, but it was not there.	Bha e a’ faireachdainn fìor, ach cha robh e an làthair.
There are people who want to live, they want to build.	Tha daoine ann a tha airson a bhith beò, tha iad airson togail.
Then we talk about your father.	An uairsin bruidhnidh sinn mu d’ athair.
I will say that you were with him.	Canaidh mi gu robh thu còmhla ris.
To do this I have written the code below.	Gus seo a dhèanamh tha mi air an còd gu h-ìosal a sgrìobhadh.
I didn’t want any part of it.	Cha robh mi ag iarraidh pàirt sam bith dheth.
I am aware of that, my mistake.	Tha mi mothachail air sin, mo mhearachd.
She's two weeks' notice today.	Tha i a' toirt fios dà sheachdain dhi an-diugh.
With their help, we could kill most of them.	Le an cuideachadh, b 'urrainn dhuinn a' mhòr-chuid dhiubh a mharbhadh.
Such material dies.	Bidh an leithid de stuth a 'bàsachadh.
Be sure and use that word.	Bi cinnteach agus cleachd am facal sin.
She went on, convinced that the group would come and get her.	Lean i oirre, cinnteach gun tigeadh a’ bhuidheann ga h-iarraidh.
The media was changed daily.	Chaidh na meadhanan atharrachadh gach latha.
I will be home in two weeks and four days.	Bidh mi dhachaigh ann an dà sheachdain agus ceithir làithean.
And, really, what could be better than that?	Agus, dha-rìribh, dè a dh’ fhaodadh a bhith nas fheàrr na sin ?.
This is not.	Chan eil seo.
The situation is almost identical across individual countries.	Tha an suidheachadh cha mhòr co-ionann thar dhùthchannan fa leth.
The other boys laughed.	Rinn na gillean eile gàire.
All but one were white.	Bha a h-uile duine ach a h-aon geal.
It was dead stuff.	B’ e stuth marbh a bh’ ann.
The girls you live with have similar stories.	Tha sgeulachdan co-chosmhail aig na caileagan ris am bi thu a’ fuireach.
We were the only ones holding hands.	B 'e sinne an aon fheadhainn a bha a' cumail làmhan.
At least I didn't go down without explaining myself first.	Chan eil mi air mo chuir air ais aig a’ char as lugha.
I have no real desire to be there.	Chan eil fìor mhiann agam a bhith ann.
We have to move now, or leave.	Feumaidh sinn gluasad a-nis, neo falbh.
A place where everyone should feel safe.	Àite far am bu chòir a h-uile duine a bhith a’ faireachdainn sàbhailte.
At the beginning of the project.	Aig toiseach a 'phròiseict.
But you said it tasted like feet.	Ach thuirt thu gum blasadh e mar chasan.
These girls were children.	B' e clann a bh' anns na caileagan seo.
I will review it.	Nì mi lèirmheas air.
This series has mixed reviews.	Tha lèirmheasan measgaichte aig an t-sreath seo.
Just where you are.	Dìreach far a bheil thu.
Three weeks which felt more like three months.	Trì seachdainean a bha a’ faireachdainn nas coltaiche ri trì mìosan.
Whole fresh fish.	Iasg ùr gu lèir.
It should not be the job of a professional.	Cha bu chòir gur e obair luchd-obrach proifeasanta a th’ ann.
You should have two different variables.	Bu chòir dà chaochladair eadar-dhealaichte a bhith agad.
The men looked at him.	Thug na fir sùil air.
He had no choice but to spend the night with us.	Cha robh roghainn aige ach an oidhche a chur seachad còmhla rinn.
That letter also disappeared, for this test.	Chaidh an litir sin à sealladh cuideachd, airson na deuchainn seo.
This is not a language for me.	Chan e seo cànan a’ cluich gheamannan dhomh.
This decision did not apply to men.	Cha robh an co-dhùnadh seo a’ buntainn ri fir.
It was never a mystery.	Cha robh e a-riamh na dhìomhaireachd.
I felt his weight off the ground.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh a chuideam a’ tighinn far na talmhainn.
They shook her.	Chrath iad i.
This program will be on the list.	Bidh am prògram seo air a’ chlàr.
She never remarried.	Cha do phòs i tuilleadh.
It has to be much more common than people think.	Feumaidh e a bhith tòrr nas cumanta na tha daoine a’ smaoineachadh.
It was a tough day.	'S e latha cruaidh a bh' ann.
I need to focus on other things.	Feumaidh mi fòcas a chuir air rudan eile.
She's calling her name.	Tha i a’ gairm a h-ainm.
Not at all.	Chan e sin idir.
But I think this is a bad plan.	Ach is e droch phlana a tha seo nam bheachd-sa.
I can't solve the problem.	Chan urrainn dhomh an duilgheadas fhuasgladh.
You need to find out more.	Feumaidh tu barrachd fhaighinn a-mach.
The same old thing.	An aon seann rud.
We learn there.	Bidh sinn ag ionnsachadh an sin.
A few days ago there was no real news and not much was happening.	O chionn beagan làithean cha robh fìor naidheachd ann agus cha robh mòran a’ tachairt.
I wanted something from him.	Bha mi ag iarraidh rudeigin bhuaithe.
If so, they want him to return.	Ma tha, tha iad airson gun till e.
We leave him lying and sitting next to him to wait.	Bidh sinn ga fhàgail na laighe agus a’ suidhe ri taobh gus feitheamh.
Add water and mix well.	Cuir uisge ris agus measgachadh gu math.
Because the survey was small, he did not have much distance to travel.	Leis gu robh an sgrùdadh beag, cha robh astar mòr aige ri shiubhal.
All results were negative.	Bha na toraidhean uile àicheil.
Okay, let us in.	Ceart gu leòr, leig dhuinn a-steach thu.
This was on a scale she had never seen.	Bha seo air sgèile nach fhaca i.
That in itself is not a problem.	Chan e duilgheadas a tha sin ann fhèin.
Not exactly anyway.	Chan ann gu dìreach co-dhiù.
It was their decision.	B’ e an co-dhùnadh aca.
It's not right.	Chan eil e ceart.
They will be the same but different.	Bidh iad co-ionann ach eadar-dhealaichte.
This boy and another man were arrested at home.	Chaidh am balach seo agus fear eile a chur an grèim aig an taigh.
That's good advice to follow, if you can wait that long.	Is e deagh chomhairle a tha sin ri leantainn, mas urrainn dhut feitheamh cho fada.
That tells the real story.	Tha sin ag innse na fìor sgeulachd.
I enjoyed everything he had to say.	Chòrd a h-uile dad a bha aige ri ràdh rium.
Everyone is clear and having fun.	Tha a h-uile duine soilleir agus a’ faighinn spòrs.
But leave your body here.	Ach fàg do chorp an seo.
It's not because of anything, it's just.	Chan ann air sgàth rud sam bith a tha e, tha e dìreach.
He tells things the way they are.	Bidh e ag innse rudan mar a tha iad.
Our plane leaves at four.	Bidh am plèana againn a’ falbh aig ceithir.
She was actually feeling a lot better than she had been in years.	Bha i dha-rìribh a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr na bha i ann am bliadhnaichean.
Here's the key.	Seo an iuchair.
These children became silent with the sound of their feet close by.	Dh’fhàs a’ chlann seo sàmhach le fuaim nan casan faisg.
Years of struggle followed.	Lean bliadhnaichean de strì.
That one just broke my fall.	Tha am fear sin dìreach air mo thuiteam a bhriseadh.
They need us, and they do not want us.	Tha feum aca oirnn, agus chan eil iad airson a bhith feumach oirnn.
Quite a simple concept, for sure.	Bun-bheachd gu math sìmplidh, gu cinnteach.
Nobody knows how much gold is.	Chan eil fios aig duine dè an ìre òir a th’ ann.
Three possible factors can explain this.	Faodaidh trì factaran comasach seo a mhìneachadh.
Its window could close at any time.	Dh’ fhaodadh an uinneag aige dùnadh uair sam bith.
It's just a basic name.	Is e dìreach ainm bunaiteach a th’ ann.
Her expression had changed, had become closed.	Bha an abairt aice air atharrachadh, air a dhol dùinte.
He knew in advance where the meeting would take place.	Bha fios aige ro-làimh càite an deidheadh ​​​​a’ choinneamh a chumail.
Get involved as much as you can.	Gabh an sàs cho mòr 's as urrainn dhut.
I will pass on the word to others when it is over.	Sgaoilidh mi am facal gu daoine eile nuair a bhios e seachad.
In many ways, it was a bad day.	B’ e droch latha a bh’ ann ann an iomadach dòigh.
You can register here and try it for yourself.	Faodaidh tu clàradh an seo agus feuch e dhut fhèin.
We find that the complainant has been dismissed for economic reasons.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gun deach an neach-gearain a chuir dheth airson adhbharan eaconamach.
There is never news, of course.	Chan eil naidheachd ann a-riamh, gu dearbh.
I can't keep it safe.	Chan urrainn dhomh a chumail sàbhailte.
No money has been paid for the project.	Chan eil airgead air a phàigheadh ​​​​don phròiseact.
It's not going to happen.	Chan eil e dìreach a’ dol a thachairt.
Let's take a look at the center.	Bheir sinn sùil air an ionad.
He found this hard to believe.	Fhuair e seo doirbh a chreidsinn.
You have seen what they do.	Tha thu air faicinn dè nì iad.
But there was never a world like it.	Ach cha robh saoghal coltach ris a-riamh ann.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a dhèanamh mar a tha thu a’ faireachdainn.
All of this was a bad idea.	B’ e droch bheachd a bha seo gu lèir.
No one will miss you here.	Cha bhi duine gad ionndrainn an seo.
We have never seen anything like it.	Chan fhaca sinn a leithid a-riamh.
There is less that can go wrong.	Tha nas lugha ann a dh'fhaodas a dhol ceàrr.
This woman in it.	Am boireannach seo innte.
The results are in line with previous smaller studies.	Tha na toraidhean a rèir sgrùdaidhean nas lugha roimhe.
You say he's like me.	Tha thu ag ràdh gu bheil e coltach riumsa.
I go to court without work.	Bidh mi a’ dol don chùirt, gun obair.
Not sure about other members.	Chan eil mi cinnteach mu bhuill eile.
Not with this one.	Chan ann leis an fhear seo.
I look at her throat and ears.	Bidh mi a’ coimhead air a sgòrnan agus na chluasan.
Therefore, the size of the database would be very large.	Mar sin, bhiodh meud an stòr-dàta glè mhòr.
No wonder here.	Chan eil iongnadh an seo.
There is so much excitement going around right now.	Tha cho beag de thoileachas a bhith a’ dol timcheall an-dràsta.
There are several reasons why the size of a tree may vary.	Tha grunn adhbharan ann airson gum faodadh meud craoibhe a bhith eadar-dhealaichte.
And she said nothing more.	Agus cha tuirt i dad tuilleadh.
Mom got worse.	Dh'fhàs mama na bu mhiosa.
I love my kids.	Tha gaol agam air mo chlann.
And the move on did not end at all.	Agus cha do chrìochnaich an gluasad air adhart idir.
We found it a day or two later.	Lorg sinn e latha no dhà às deidh sin.
History.	Eachdraidh.
His mother asked me to share that video with you.	Dh’ iarr a mhàthair orm am bhidio sin a cho-roinn riut.
And he has done just that.	Agus tha e air sin a dhèanamh gu tur.
She was worried that he had gone to get the wedding ring.	Bha dragh oirre gun deach e a dh'iarraidh fàinne na bainnse.
That’s the benefit of coverage.	Sin buannachd còmhdach.
I want to do a little bit of the world first.	Tha mi airson beagan math a dhèanamh air an t-saoghal an-toiseach.
Then she had been out like the dead.	An uairsin bha i air a bhith a-muigh mar na mairbh.
A signed copy has never been issued.	Cha deach leth-bhreac soidhnichte a thoirt a-mach a-riamh.
An immediate response with real help is essential.	Tha freagairt sa bhad le fìor chuideachadh riatanach.
He did not know about making cars, but he did not need to.	Cha robh fios aige mu bhith a 'dèanamh chàraichean, ach cha robh feum air.
I stopped, too.	Stad mi seachad, cuideachd.
He should put her away, close the door with a beautiful face.	Bu chòir dha a cur air falbh, an doras a dhùnadh na h-aodann àlainn.
And they were forgotten.	Agus chaidh an dearmad.
I can make fire too.	Is urrainn dhomh teine ​​​​a dhèanamh cuideachd.
The idea behind the strategy is as follows.	Tha am beachd air cùl na ro-innleachd mar a leanas.
She was about five years old.	Bha i mu chòig bliadhna a dh'aois.
I was wondering what that meant.	Bha mi a’ smaoineachadh dè bha sin a’ ciallachadh.
All of these things are new.	Tha na nithean sin uile ùr.
I do not seem to be looking for any online, though.	Chan eil coltas gu bheil mi a 'lorg gin air-loidhne, ge-tà.
If she had not been found first.	Mura biodh i air a lorg an toiseach.
I really miss everyone and thank you for waiting.	Tha mi gu mòr ag ionndrainn a h-uile duine agus tapadh leat airson feitheamh.
And they enjoyed it.	Agus chòrd iad riutha.
Maybe make another trip.	Is dòcha gun dèan e turas eile.
Technology has come a long way in a short time.	Tha an teicneòlas air tighinn gu math fada ann an ùine ghoirid.
It is nature, truth itself.	Is e nàdar, fìrinn a tha ann fhèin.
They follow a character or class of characters.	Bidh iad a’ leantainn caractar neo clas charactaran.
Mom was right.	Bha mama ceart.
But we will.	Ach nì sinn.
You just have to find a good balance between the two.	Feumaidh tu dìreach cothromachadh math a lorg eadar an dà rud.
He did none of these things.	Cha do rinn e gin de na rudan seo.
I'm an adult, you're an adult, let's do as adults.	Tha mi nam inbheach, tha thu nad inbheach, dèanamaid mar inbhich.
They talked about their songs, and a little bit about their history.	Bhruidhinn iad mu na h-òrain aca, agus beagan mun eachdraidh aca.
Chair not re-filled.	Cha deach a’ chathair a lìonadh a-rithist.
She never seems to care.	Tha e coltach nach eil i a-riamh fo chùram.
Think about it.	Smaoinich air.
No mar.	No mar.
That baby didn't look deader than, well, what you do.	Cha robh an leanabh sin a 'coimhead nas marbh na, uill, na tha thu a' dèanamh.
They may have been released.	Is dòcha gun deach an leigeil ma sgaoil.
Put an issue.	Cuir cùis.
I felt the pain next to me.	Dh’fhairich mi am pian ri mo thaobh.
Good people lose to big ones.	Bidh daoine math a 'call gu feadhainn mòra.
And he said yes.	Agus thuirt e tha.
Your kids are great.	Tha do chlann air leth math.
He was the first to turn and move towards her.	B’ esan a’ chiad fhear a thionndaidh agus a ghluais a dh’ionnsaigh i.
The middle one is shown below.	Tha am fear meadhanach air a shealltainn gu h-ìosal.
And besides, he was free himself.	Agus a thuilleadh air sin, bha e fhèin saor.
No, it was.	Cha b' e tha.
It’s a wonderful part.	Tha e na phàirt mìorbhaileach.
Inside were more parts of our original city.	Taobh a-staigh bha barrachd phàirtean den bhaile thùsail againn.
They are not really identical but related.	Chan eil iad co-ionann gu dearbh ach càirdeach.
This one only took two years.	Cha do ghabh am fear seo ach dà bhliadhna.
It doesn't play for you or me.	Chan eil e a’ cluich dhutsa no dhòmhsa.
I will not ask for more.	Chan iarr mi tuilleadh.
With this you can come home.	Le seo faodaidh tu tighinn dhachaigh.
This song came at the right time recently.	Thàinig an t-òran seo aig an àm cheart o chionn ghoirid.
Every day after that was the same.	Bha a h-uile latha às deidh sin mar an ceudna.
He was involved in the adjudication and management of the case.	Bha e an sàs ann am breithneachadh agus riaghladh na cùise.
Simple and straightforward.	Sìmplidh agus sìmplidh.
And she didn’t tell me about it.	Agus cha do dh'innis i dhomh mu dheidhinn.
His family thought he had lost his mind.	Bha a theaghlach den bheachd gun robh e air inntinn a chall.
It was no surprise.	Cha robh e na iongnadh.
It was like a move.	Bha e coltach ri gluasad.
I stopped several times to take in the amazing views.	Stad mi iomadh uair gus na seallaidhean iongantach a ghabhail a-steach.
The food was cooking.	Bha am biadh a’ còcaireachd.
Fans take care.	Bidh luchd-leantainn a 'gabhail cùram.
Certainly not this.	Gu cinnteach chan e seo.
I'm going to buy it.	Tha mi a’ dol ga cheannach.
Twenty others were injured.	Chaidh fichead eile a ghoirteachadh.
We have seen what they can do.	Tha sinn air na rudan as urrainn dhaibh a dhèanamh fhaicinn.
The police let him go because everyone was happy.	Leig na poileis e leis oir bha a h-uile duine toilichte.
I'm not good at it.	Chan eil mi math air.
They seldom learn that something happened.	Is ann ainneamh a dh’ ionnsaicheas iad gun do thachair rudeigin.
This happened two or three times before my car suddenly stopped cold.	Thachair seo dhà no trì thursan mus do stad an càr agam gu h-obann fuar.
We mean things in relationships.	Tha sinn a’ ciallachadh cùisean ann an dàimhean.
I'm sure it will come down too.	Tha mi cinnteach gun tig e sìos cuideachd.
It is now a police matter, and they are asking questions.	'S e cùis poileis a th' ann a-nis, agus tha iad a' faighneachd cheistean.
I will make sure you stay locked forever.	Nì mi cinnteach gum fuirich thu glaiste gu bràth.
He then called the police.	An uairsin ghairm e na poileis.
That ability means two things.	Tha an comas sin a’ ciallachadh dà rud.
According to her there were only a few hundred of her people left.	A rèir dhi cha robh air fhàgail ach beagan cheudan de na daoine aice.
It was true.	Bha e fìor.
Then it became a book.	An uairsin thàinig e gu bhith na leabhar.
As hard as she tried to stop, she could not.	Cho cruaidh 's a dh' fheuch i ri a toil fhèin stad, cha b' urrainn dhi.
I want the judge to see you, and you first.	Tha mi airson gum faic am britheamh thu, agus thusa an toiseach.
As always, it's ready for business.	Mar as àbhaist, tha e deiseil airson gnìomhachas.
I'm not even right.	Chan eil mi eadhon fìor.
The state does not matter.	Chan eil an stàit stuth.
But we know better.	Ach tha fios againn nas fheàrr.
But we are now in a more complex age.	Ach tha sinn a-nis ann an aois nas iom-fhillte.
Maybe some of the things you like.	Is dòcha gu bheil cuid de na rudan as toil leat.
Good to see you.	Bidh e math d’ fhaicinn.
I must have missed her.	Feumaidh gun do chaill mi i.
It takes some of the pressure off.	Bidh e a’ toirt cuid den chuideam dheth.
The same is true for other patients.	Tha an aon rud fìor airson euslaintich eile.
It only offers basic features of a free account.	Chan eil e a’ tabhann ach feartan bunaiteach ann an cunntas an-asgaidh.
Probably nothing.	Chan eil dad, is dòcha.
Suddenly everything started to go wrong.	Gu h-obann thòisich a h-uile càil a 'dol ceàrr.
And she knew how to look.	Agus bha fios aice mar a bha i airson coimhead.
We could actually use a bridge over the river before winter.	Dh’ fhaodadh sinn dha-rìribh drochaid thairis air an abhainn a chleachdadh ron gheamhradh.
The pressure is just crazy.	Tha an cuideam dìreach craicte.
He fell and was killed.	Thuit e agus chaidh a mharbhadh.
Groups of more than four are usually rarely seen.	Mar as trice is ann ainneamh a thathas a’ faicinn buidhnean de chòrr air ceathrar.
He has good manners with players and with everyone.	Tha deagh dhòigh aige le cluicheadairean agus leis a h-uile duine.
No one seemed to oppose him.	Cha robh coltas gu robh duine na aghaidh.
You know they are not real, but you can still see them.	Tha fios agad nach eil iad fìor, ach fhathast chì thu iad.
This means that the.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil an.
I want it.	Tha mi ga iarraidh.
I am now.	Tha mi a-nis.
So, there is no worry about facts.	Mar sin, chan eil dragh mu dheidhinn fìrinnean.
They called a doctor they knew.	Chuir iad fios gu dotair air an robh iad eòlach.
Now, here's one way we can make this work.	A-nis, seo aon dòigh anns an urrainn dhuinn seo obrachadh.
So look no further.	Mar sin na bi a’ coimhead nas fhaide.
Why someone else is after him is immediately made clear.	Tha carson a tha cuideigin eile às a dhèidh air a dhèanamh soilleir sa bhad.
But it is too late now.	Ach tha e ro fhadalach a-nis.
This is used to refer to the variable in other rule options.	Thèid seo a chleachdadh gus iomradh a thoirt air a’ chaochladair ann an roghainnean riaghailt eile.
There was still time to find out, though.	Bha ùine ann fhathast faighinn a-mach, ge-tà.
It should not work.	Cha bu chòir dha obrachadh.
That will never work.	Chan obraich sin a-riamh.
But it cannot be like acceleration.	Ach chan urrainn dha a bhith coltach ri luathachadh.
To hell with history.	Gu ifrinn le eachdraidh.
I waited an hour to drink.	Dh'fheitheamh mi uair a thìde airson an deoch a chaitheamh.
Let's be.	Leig a bhith.
Many knew a lot of things.	Bha mòran eòlach air tòrr rudan.
We move fast. 	Bidh sinn a 'gluasad gu luath. 
nothing older would make sense.	cha bhiodh dad nas sine a’ dèanamh ciall dha-rìribh.
She is only small.	Chan eil i ach beag.
I could not take myself to do that.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a thoirt leam airson sin a dhèanamh.
All you have to do is stick to it and stay positive.	Chan eil agad ach cumail ris agus fuireach deimhinneach.
I felt nothing.	Cha robh mi a’ faireachdainn dad.
For the wine.	Airson am fìon.
That, of course, is true.	Tha sin, gu dearbh, fìor.
He was sad, as if he were a frightened child.	Bha e brònach, mar gum biodh e na leanabh fo eagal.
Maybe she's still asleep.	Is dòcha gu bheil i fhathast na cadal.
Everyone comes here.	Bidh a h-uile duine a’ tighinn an seo.
Even that has gotten enough of that.	Tha eadhon sin air gu leòr de sin fhaighinn.
But he did not stop, and he did not look back.	Ach cha do stad e, agus cha do sheall e air ais.
But we were not safe and we were not healthy.	Ach cha robh sinn sàbhailte agus cha robh sinn fallain.
He pulled and pulled.	Tharraing e agus tharraing e.
I didn’t need to rub up for an hour or two.	Cha robh feum agam suathadh suas airson uair no dhà.
It started soft, but it grew.	Thòisich e bog, ach dh'fhàs e.
What matters is what is real.	Is e an rud a tha cudromach an rud a tha fìor.
Eight healthy dogs.	Ochd coin fallain.
If he spent his life for him, so be it.	Ma chosg e a bheatha dha, mar sin biodh e.
It was family run, family friendly, and religious friendly.	Bha e air a ruith le teaghlach, càirdeil do theaghlaichean, agus càirdeil do chreideamh.
She destroyed the family anyway.	Rinn i sgrios air an teaghlach co-dhiù.
Whatever happens in the states happens in the rest of the world.	Ge bith dè a thachras anns na stàitean a thachras anns a’ chòrr den t-saoghal.
Her mouth opened, but not a word escaped.	Dh’ fhosgail a beul, ach cha b’ urrainn facal sam bith teicheadh.
However, I am back.	Ach, tha mi air ais.
Cook slowly for about fifteen minutes longer.	Cook gu slaodach airson timcheall air còig mionaidean deug nas fhaide.
We do not control that issue here.	Chan eil sinn a’ riaghladh air a’ chùis sin an seo.
We asked how we could find it.	Dh'fhaighnich sinn ciamar a lorgadh sinn e.
It did not last at all.	Cha do chùm e idir.
Plus, there are thousands of people in and out every day.	A bharrachd air an sin, tha mìltean de dhaoine a-staigh agus a-muigh gach latha.
I think that's right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin ceart.
We have known for days, but we have not been able to tell you.	Tha fios againn airson làithean, ach cha deach againn air innse dhut.
And she’s becoming so amazing.	Agus tha i a 'fàs cho iongantach.
This must be a lot for you to embrace.	Feumaidh seo a bhith tòrr dhut airson a ghabhail a-steach.
Today, and this is expected to increase in the coming years.	An-diugh, agus tha dùil gun àrdaich seo anns na bliadhnaichean ri teachd.
But they do not come cheap.	Ach chan eil iad a 'tighinn saor.
I was wondering what they would think of the image they saw.	Bha mi a’ faighneachd dè a bhiodh iad a’ smaoineachadh air an ìomhaigh a chunnaic iad.
This opening round game was no different.	Cha robh an geama cuairt fosglaidh seo eadar-dhealaichte.
But we still had a chance to write about the future.	Ach bha cothrom againn fhathast an àm ri teachd a sgrìobhadh.
It surprised me.	Chuir e iongnadh orm.
A representative test of the three performed is shown.	Tha deuchainn riochdachail de na trì a chaidh a dhèanamh air a shealltainn.
I reached out to the user and never received a reply.	Ràinig mi a-mach chun neach-cleachdaidh agus cha d’ fhuair mi freagairt a-riamh.
presence in his house.	làthaireachd 'na tigh.
Each customer and bidder needs to perform a little differently.	Feumaidh gach neach-ceannach agus tagradh coileanadh beagan eadar-dhealaichte.
But she knew the truth.	Ach bha fios aice air an fhìrinn.
I don't need someone else to make me whole.	Chan fheum mi cuideigin eile airson mo dhèanamh slàn.
So we had no idea and that was very sad.	Mar sin cha robh beachd sam bith againn agus bha sin gu math brònach.
At least it didn't sound like that to me.	Co-dhiù cha robh e coltach riumsa mar sin.
So free yourself.	Mar sin saor thu fhèin.
I wanted that.	Bha mi ag iarraidh sin.
I get closer and closer.	Bidh mi a’ fàs nas fhaisge gach uair.
He felt very happy.	Bha e a’ faireachdainn glè thoilichte.
Those who stood in their way died before the second breath.	Bhàsaich an fheadhainn a sheasadh na slighe ron dàrna anail.
It can even tell them where you contacted.	Faodaidh e eadhon innse dhaibh cò às a tha thu air fios a chuir thu.
But she was not foolish enough to believe it for a long time.	Ach cha robh i gòrach gu leòr airson a chreidsinn airson ùine mhòr.
It could smell food cooking somewhere, and that was wonderful too.	Dh’ fhaodadh e fàileadh bìdh a’ còcaireachd am badeigin, agus bha sin mìorbhaileach cuideachd.
I knew for sure what that meant.	Bha fios agam gu cinnteach dè bha sin a’ ciallachadh.
But the techniques are crucial.	Ach tha na dòighean deatamach.
She kept going towards where she heard water.	Chùm i a’ dol a dh’ionnsaigh far an cuala i uisge.
I wanted to be ahead.	Bha mi airson a bhith air thoiseach.
Each one is different.	Tha gach fear eadar-dhealaichte.
The group changes as members leave or new members join.	Bidh am buidheann ag atharrachadh mar a bhios buill a’ falbh no buill ùra a’ tighinn còmhla.
His unconventional approach involved four major changes in direction.	Bha an t-slighe neo-àbhaisteach aige a’ toirt a-steach ceithir atharrachaidhean mòra ann an stiùireadh.
See text for further explanation.	Faic an teacsa airson tuilleadh mìneachaidh.
He has a good mind.	Tha inntinn mhath aige.
Thirty men in all.	Trithead fear uile gu lèir.
They are very tight.	Tha iad gu math teann.
I want to go crazy with love, eat myself up with love.	Tha mi airson a dhol craicte le gaol, ithe mi fhìn suas le gaol.
In most cases, this works out.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, tha seo ag obair a-mach.
She wanted to get into the house.	Bha i airson faighinn a-steach don taigh.
The truth is, you need me.	Is e an fhìrinn, tha feum agad orm.
I saw fear in your face.	Chunnaic mi eagal nad aghaidh.
It gives them a sense of purpose.	Tha e a’ toirt dhaibh mothachadh air adhbhar.
I caught the breath of beauty.	Ghlac m' anail air a' bhòidhchead.
But love for some does not make it easier.	Ach chan eil gaol dha cuid a’ fàs nas fhasa.
He was in control of the game.	Bha smachd aige air a’ gheama.
See the three active examples above.	Faic na trì eisimpleirean gnìomhach gu h-àrd.
Just inadvertently.	Dìreach gun fhios.
He got caught.	Fhuair e grèim air.
The data shown represent one of three independent tests.	Tha an dàta a chithear a’ riochdachadh aon de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
We went to the first hotel we found.	Chaidh sinn chun chiad taigh-òsta a lorgadh sinn.
He knew immediately that that was his fighting direction.	Bha fios aige sa bhad gur e sin an stiùireadh sabaid aige.
I decided not to feel pain.	Roghnaich mi gun a bhith a’ faireachdainn pian.
He was looking at her.	Bha e a’ coimhead oirre.
And yes, it's special.	Agus tha, tha e sònraichte.
It's a great country.	Is e dùthaich air leth a th’ ann.
We do not know where we are.	Chan eil fios againn càite a bheil sinn.
He had to go to the library and learn.	Bha aige ri dhol dhan leabharlann agus ionnsachadh.
My dad takes a day off once every blue.	Bidh m’ athair a’ gabhail latha dheth aon uair a h-uile gorm.
You will not need to make a purchase option.	Cha bhith feum agad air roghainn a cheannach.
Her long black hair fell around her pale face.	Thuit a falt fada dubh mu a h-aodann bàn.
My body shook.	Chrith mo chorp.
After a minute, she returned to the phone.	Às deidh mionaid, thill i chun fhòn.
As always, a balance is needed.	Mar as àbhaist, tha feum air cothromachadh.
But he has a heart and a soul.	Ach tha cridhe agus anam aige.
However, it does happen.	Ach, tha e a 'tachairt.
I want to have the world.	Tha mi airson an saoghal a bhith agam.
This conclusion is based on two considerations.	Tha an co-dhùnadh seo stèidhichte air dà bheachdachadh.
Found that.	Fhuaras gu bheil.
They look like new.	Tha iad coltach ri ùr.
They asked about my brother.	Dh’fhaighnich iad mu dheidhinn mo bhràthair.
Every day we walk or drive past trees.	Bidh sinn a’ coiseachd no a’ draibheadh ​​seachad air craobhan bho latha gu latha.
But that is not exactly what he was asking for.	Ach cha b’ ann dìreach mar a bha e a’ faighneachd.
It is a question of science.	Is e ceist saidheans a th’ ann.
It took a moment to focus.	Thug e mionaid airson fòcas a chuir air.
I only have one final question.	Chan eil agam ach aon cheist mu dheireadh.
I don't think that's what these people were doing.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e sin a bhiodh na daoine sin a’ dèanamh.
Please get back and try again.	Faigh air ais agus feuch ris a-rithist.
They are very capable of that.	Tha iad gu math comasach air sin.
But each has their own.	Ach aig gach fear aca fhèin.
What are some ideas for the block and the heads.	Dè a th 'ann an cuid de bheachdan airson a' bhloc agus na cinn.
All power to them.	A h-uile cumhachd dhaibh.
All they know is that they are firing and they have to get out.	Chan eil fios aca ach gu bheil iad a 'losgadh agus feumaidh iad a dhol a-mach.
Sex was something bad and dirty.	Bha gnè rudeigin dona agus salach.
I have no such party.	Chan eil pàrtaidh mar sin agam.
We need to address it.	Feumaidh sinn aghaidh a thoirt air.
I don’t care about the others.	Chan eil dragh agam air an fheadhainn eile.
It's much harder for me to solve the problem.	Tha e tòrr nas duilghe dhomh an duilgheadas fhuasgladh.
This is funny.	Tha seo èibhinn.
Dead people were just like the living people.	Bha daoine marbh dìreach mar na daoine beò.
It wasn't easy but he did it.	Cha robh e furasta ach rinn e e.
These tools play a role in machine learning.	Tha àite aig na h-innealan sin ann an obair ionnsachadh innealan.
Their activity was then tested in independent trials.	Chaidh an gnìomhachd aca an uairsin a dhearbhadh ann an deuchainnean neo-eisimeileach.
Make a circle.	Dèan cearcall.
They need a lot of effort on our part.	Feumaidh iad tòrr oidhirp air ar taobh.
But none of the pages help me.	Ach chan eil gin de na duilleagan gam chuideachadh.
There was no significant change in the control group.	Cha deach atharrachadh mòr sam bith fhaicinn anns a’ bhuidheann smachd.
Her husband brought her here from her town.	Thug an duine aice an seo bhon bhaile aice i.
But it is a waste of time.	Ach is e call ùine a th’ ann.
Thank you, no thanks.	Mòran taing, chan eil taing.
You can't do that on any other show.	Chan urrainn dhut sin a dhèanamh air taisbeanadh sam bith eile.
I'm not going to tell you where they are.	Chan eil mi a’ dol a dh’innse dhuibh càit a bheil iad.
Do not kill people often more.	Na mort daoine gu math tric nas motha.
And he meant it, at the time.	Agus bha e ga chiallachadh, aig an àm.
And I look for the same.	Agus tha mi a 'coimhead airson an aon rud.
Now we only know each other by email.	A-nis tha sinn eòlach air a chèile a-mhàin air post-dealain.
However, they requested another meeting.	A dh'aindeoin sin, dh'iarr iad coinneamh eile.
I like to eat food.	Is toil leam a bhith ag ithe biadh.
I see it in your eyes when you look at it.	Tha mi ga fhaicinn nad shùilean nuair a choimheadas tu oirre.
He did a lot of data analysis.	Rinn e fìor mhion-sgrùdadh dàta.
At least we went to bed.	Co-dhiù chaidh sinn dhan leabaidh.
And there will never be a perfect time to talk.	Agus cha bhi àm foirfe ann gu bràth airson bruidhinn.
I never had to do that, though.	Cha robh agam ri sin a dhèanamh a-riamh, ge-tà.
I did not know for sure that he had a wife.	Cha robh fios agam le cinnt gu robh bean aige.
If he could, he would have been married long before this time.	Nam b’ urrainn dha a bhith, bha e air a bhith pòsta fada ron àm seo.
That's how they see themselves.	Sin mar a tha iad gam faicinn fhèin.
The flat she had never seen and did not expect to see.	Am flat nach fhaca i a-riamh agus cha robh dùil aice fhaicinn.
I moved out and never spoke to her again.	Ghluais mi a-mach agus cha do bhruidhinn mi rithe tuilleadh.
The ones to whom he had no answers.	An fheadhainn air nach robh na freagairtean aige.
Maybe she would run away.	Is dòcha gun teicheadh ​​i.
With this, we are in full agreement.	Le seo, tha sinn làn aonta.
So any guidance would be great.	Mar sin bhiodh stiùireadh sam bith air leth math.
I got jobs with several shows.	Fhuair mi obraichean le grunn thaisbeanaidhean.
His blog is, you see, a breath of fresh air.	Tha am blog aige, chì thu, na anail de èadhar ùr.
Just think of the source to understand why.	Dìreach smaoinich air an stòr gus tuigsinn carson.
She would not have done this if she had been well.	Cha bhiodh i air seo a dhèanamh nam biodh i gu math.
To roll down her window.	Gus an uinneag aice a roiligeadh sìos.
Usually do not finish well.	Mar as trice na bi a 'crìochnachadh gu math.
I can't live thinking it could appear behind me.	Chan urrainn dhomh a bhith beò a’ smaoineachadh gum faodadh i nochdadh air mo chùlaibh.
I would know.	bhiodh fios agam.
On the road.	Air an rathad.
I know better than that.	Tha fios agam nas fheàrr na sin.
The best part comes with the price.	Tha am pàirt as fheàrr a 'tighinn leis a' phrìs.
You know you know.	Bidh fios agad gu bheil fios agad.
Of course they did.	Gu dearbh rinn iad.
He may not have commented.	Is dòcha nach tug e dàrna beachd air a’ chùis.
Many people come online every day.	Bidh mòran a’ tighinn air-loidhne a h-uile latha.
The many different colors represent different levels of energy.	Tha an iomadh dath eadar-dhealaichte a’ riochdachadh diofar ìrean lùtha.
It will not.	Cha bhi.
So just get over it.	Mar sin dìreach faigh thairis air.
I have read his books over the last few years.	Tha mi air na leabhraichean aige a leughadh thairis air na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
Then he gets to where she is.	An uairsin gheibh e far a bheil i.
It was much stronger than he looked.	Bha e fada na bu làidire na bha e a’ coimhead.
There was only one option open to them.	B’ e dìreach an aon roghainn a bha fosgailte dhaibh.
Your relationship status seemed to change from time to time.	Bha e coltach gun atharraich an inbhe dàimh agad bho uair gu uair.
I really enjoyed visiting her.	Chòrd e rium a bhith a’ tadhal còmhla rithe.
It is unknown at this time what he did to survive.	Chan eil fiosrachadh ann co-dhiù a thàinig e beò.
You have something they want.	Tha rudeigin agad a tha iad ag iarraidh.
Ball fields are on the right.	Tha raointean ball air an taobh cheart.
I did not notice any errors.	Cha do mhothaich mi mearachdan sam bith.
No errors were reported.	Cha deach mearachdan sam bith aithris.
The medical reports have arrived.	Tha na h-aithisgean meidigeach air ruighinn.
It is not about that.	Chan ann mu dheidhinn sin a tha e.
I'm going to his office right now.	Tha mi a’ dol dhan oifis aige an-dràsta.
I could smell it.	B’ urrainn dhomh fàileadh a dhèanamh air.
In all its forms.	Anns gach aon de a chruth.
They start with elements of life and not of thought.	Bidh iad a’ tòiseachadh le eileamaidean de bheatha agus chan ann bho smaoineachadh.
The board is pretty good at that job.	Tha am bòrd math gu leòr air an obair sin.
This world has.	Tha aig an t-saoghal seo.
The language is clear.	Tha an cànan soilleir.
They were here first.	Bha iad an seo an toiseach.
So was the court.	Mar sin bha a’ chùirt.
He closed the door and stood, looking out the window once more.	Dhùin e an doras agus sheas e, a 'coimhead a-mach air an uinneig aon uair eile.
He hated me again.	Thug e fuath dhomh a-rithist.
The traffic was bad.	Bha an trafaig dona.
Please share the link with friends and family.	Feuch an roinn thu an ceangal le caraidean is teaghlach.
It's past me.	Tha e seachad orm.
He needed another drink.	Bha feum aige air deoch eile.
In practice it is not true.	Ann an cleachdadh chan eil e fìor.
What are you waiting for.	Dè tha thu a ' feitheamh airson.
And good luck with your surgery.	Agus deagh fhortan leis an obair-lannsa agad.
It was very, very, very soft and comfortable in there for me.	Bha e glè, glè, glè bhog agus comhfhurtail a-staigh an sin dhòmhsa.
Market until the new rules change.	Margaidh gus an atharraich na riaghailtean ùra.
I understand more than you ever know how you felt.	Tha mi a’ tuigsinn barrachd na bhios fios agad a-riamh mu mar a bha thu a’ faireachdainn.
She left her room.	Dh'fhàg i an seòmar aice.
She talks about her day and she wants you to talk.	Bruidhnidh i mun latha aice agus tha i airson gum bruidhinn thu.
That is not the question at the moment.	Chan e sin a’ cheist an-dràsta.
But it was a better time.	Ach b’ e àm na b’ fheàrr a bh’ ann.
My life is important to my baby.	Tha mo bheatha cudromach dha mo phàiste.
You will meet great people and gain valuable skills.	Coinnichidh tu ri daoine sgoinneil agus gheibh thu sgilean luachmhor.
This approach limits design choices and increases the size, weight and cost of a vehicle.	Tha an dòigh-obrach seo a’ cuingealachadh roghainnean dealbhaidh agus a’ meudachadh meud, cuideam agus cosgais carbaid.
Her night would be tonight.	'S e nochd a bhiodh an oidhche aice.
It will not hurt.	Cha dèan e dochann.
I was scared he was going to break me.	Bha an t-eagal orm gu robh e a’ dol gam briseadh.
I'll get to that later.	Gheibh mi sin nas fhaide air adhart.
I am pleased to welcome you.	Tha mi toilichte fàilte a chuir oirbh.
She is a pleasure to be with her.	Tha i na thoileachas a bhith còmhla rithe.
The fear of discovery is the fear of being found.	Is e an t-eagal a th' ann an lorg a bhith fo eagal.
I love this one.	Tha gaol agam air an fhear seo.
He can shut himself off the street.	Faodaidh e fhèin a dhùnadh far an t-sràid.
I very much doubt it.	Tha mi gu mòr an teagamh.
Maybe I’m sharp.	Is dòcha gu bheil mi geur.
I would like to tell him that.	Bu mhath leam sin innse dha.
Instead it represents the two mixed groups.	An àite sin tha i a’ riochdachadh an dà bhuidheann measgaichte ri chèile.
Oh my oh my oh my.	Oh my oh my oh my.
Let me be clear.	Leig leam a bhith soilleir.
You can smoke, of course.	Faodaidh tu smocadh, gu dearbh.
See the image below for more help.	Thoir sùil air an dealbh gu h-ìosal airson barrachd cuideachaidh.
Sometimes it goes left, sometimes right.	Uaireannan thèid e air chlì, uaireannan deas.
Without action, there is no strength.	Às aonais gnìomh, chan eil neart ann.
The girl took the lead, holding close to his side.	Ghabh an nighean an stiùir, a 'cumail faisg air a thaobh.
I will come back and report the results.	Thig mi air ais agus bheir mi cunntas air na toraidhean.
He looked into the middle distance.	Sheall e a-steach don astar mheadhanach.
Maybe even some are following him.	Is dòcha gu bheil eadhon feadhainn ga leantainn.
The dog was given an extra walk.	Fhuair an cù coiseachd a bharrachd.
There was only one score in the first half.	Cha robh ach aon sgòr ann sa chiad leth.
Now the level you choose is how you trade.	A-nis is e an ìre a thaghas tu mar a nì thu malairt.
I know how cunning that is.	Tha fios agam cho seòlta sa tha sin.
I appreciate everything you do for me.	Tha mi a’ cur luach air a h-uile rud a nì thu dhòmhsa.
You will stay here.	Fuirichidh tu an seo.
Now it was out of our hands.	A-nis bha e a-mach às ar làmhan.
She was not going to explain it herself.	Cha robh i a’ dol ga mhìneachadh fhèin.
Elsewhere.	Àite eile.
Nothing was out of place.	Cha robh dad a-mach à àite.
They wrote that sensible article about you.	Sgrìobh iad an artaigil ciallach sin mu do dheidhinn.
But that is not how it has been done so far.	Ach chan ann mar sin a chaidh a dhèanamh gu ruige seo.
I made some stand against him.	thug mi air cuid seasamh 'na aghaidh.
Not too small.	Chan eil ro bheag.
It is clear that you want to be a voice for equal rights.	Tha e soilleir gu bheil thu airson a bhith nad ghuth airson còraichean co-ionann.
This is our way.	Is e seo an dòigh againn.
She had not yet heard about her mother or husband.	Cha robh naidheachd aice fhathast mu a màthair no a cèile.
That's why it's so funny.	Sin as coireach gu bheil e cho èibhinn.
The first one took a bit and the second one was better.	Ghabh a’ chiad fhear beagan agus bha an dàrna fear na b’ fheàrr.
If this is the case for you, consider moving home.	Mas ann mar seo a tha e dhutsa, smaoinich air gluasad dhachaigh.
Those who live here know them.	Tha fios aig an fheadhainn a tha a' fuireach an seo orra.
Fill out the web form.	Lìon a-mach am foirm lìn.
That should come as no surprise.	Cha bu chòir sin a thighinn mar iongnadh sam bith.
The problem, of course, is politics.	Is e an trioblaid, gu dearbh, poilitigs.
Make a copy of each animal pattern on your hair.	Dèan lethbhreac de gach pàtran beathach air do fhalt.
Over the last two years, she had gone through a lot.	Thairis air an dà bhliadhna mu dheireadh, bha i air a dhol tro tòrr.
So, I come up with ideas, and to see them flush it out, it's really fun.	Mar sin tha mi a’ feitheamh ri ùrachadh eile.
We were on our way to becoming someone.	Bha sinn air an rathad gu bhith nar cuideigin.
I was very upset then.	Bha mi gu math troimh-a-chèile an uairsin.
It happens.	Bidh e a’ tachairt.
He looked at the baby.	Thug e sùil air an leanabh.
It was the perfect combination.	Bha e na mheasgachadh foirfe.
At one point, they were right to do so.	Air aon ìre, bha iad ceart sin a dhèanamh.
I have often been told if you love someone let them go.	Chaidh innse dhomh gu tric ma tha gaol agad air cuideigin leig leotha falbh.
Yes, he said that for real.	Tha, thuirt e sin gu fìor.
They do it because they were born to do it.	Bidh iad ga dhèanamh oir rugadh iad airson a dhèanamh.
Her face felt hot, her mouth dry.	Bha a h-aodann a’ faireachdainn teth, a beul tioram.
I wanted to surprise you, hot bullet.	Bha mi airson iongnadh a chuir ort, peilear teth.
You should take a look.	Bu chòir dhut sùil a thoirt air.
We took turns overnight to keep watch.	Ghabh sinn mu seach tron ​​oidhche airson faire a chumail.
Enter your email here.	Cuir a-steach am post-d agad an seo.
I have come into the office and caught her looking at it.	Tha mi air tighinn a-steach don oifis agus ghlac mi i a 'coimhead air.
But it stopped.	Ach sguir e.
But that was not a problem.	Ach cha b’ e duilgheadas a bha sin.
It's just been one after another.	Tha e dìreach air a bhith aon às deidh a chèile.
She does not like this dress or the color red.	Cha toil leatha an dreasa seo no an dath dearg.
She was nice but didn't seem to have much fun.	Bha i snog ach bha coltas nach robh mòran spòrs aice.
And yet.	Agus a bhith fhathast.
I hope you are safe.	Tha mi an dòchas gu bheil thu sàbhailte.
Everyone else in his series is dead.	Tha a h-uile duine eile den t-sreath aige marbh.
Try to share and support our work here on earth.	Feuch an co-roinn agus thoir taic don obair againn an seo air an talamh.
It's too much weight.	Tha e cus cuideam.
In this case anything you do is not going to help.	Anns a 'chùis seo chan eil rud sam bith a nì thu a' dol a chuideachadh.
And my life was very full.	Agus bha mo bheatha gu math làn.
Thank you to the lucky stars.	Tapadh leibh do na rionnagan fortanach.
Eventually, his form came back into focus.	Mu dheireadh, thàinig am foirm aige air ais gu fòcas.
The bottom line of the text is on the left.	Tha bun-loidhne an teacsa air an taobh chlì.
It is one thing to draw.	Is e aon rud a th 'ann a tharraing.
Something else is happening.	Bidh rudeigin eile a’ tachairt.
Something is just hitting me.	Tha rudeigin dìreach gam bhualadh.
In any way necessary.	Ann an dòigh sam bith a tha riatanach.
Could not work out.	Cha b’ urrainnear obrachadh a-mach.
Do what you want, it's okay.	Dèan na thogras tu, tha e ceart gu leòr.
Lying on the bed together.	Nan laighe air an leabaidh còmhla.
So, it looks like this.	Mar sin, bha e a’ coimhead mar seo.
The species are very numerous.	Tha na gnèithean glè iomadach.
As far as he could tell, she did not take drugs.	Cho fad ‘s a b’ urrainn dha innse, cha do rinn i drogaichean.
It is fixed.	Tha e air a shuidheachadh.
Success begins with a vision and a plan.	Bidh soirbheachas a’ tòiseachadh le lèirsinn agus plana.
In bed with his wife.	Anns an leabaidh còmhla ri a bhean.
She could take anything.	B’ urrainn dhi rud sam bith a ghabhail.
Somehow, it felt stronger than sitting.	Ann an dòigh air choreigin, bha e a’ faireachdainn na bu làidire na bhith na shuidhe.
Try to do what you can to help.	Feuch an dèan thu nas urrainn dhut airson do chuideachadh.
We are not at war.	Chan eil sinn ann an cogadh.
No, she did not want to.	Chan e, cha robh i ag iarraidh.
The subjects were divided into five age groups.	Chaidh na cuspairean a roinn ann an còig buidhnean aoise.
There was no response yet.	Cha robh freagairt ann fhathast.
These findings showed that the groups used the situations differently.	Sheall na co-dhùnaidhean sin gun do chleachd na buidhnean na suidheachaidhean ann an dòigh eadar-dhealaichte.
That's it, call me.	Sin e, a 'gairm orm.
And a system like this would be just normal.	Agus bhiodh siostam mar seo dìreach àbhaisteach.
We set out two models for analysis.	Bidh sinn a’ suidheachadh dà mhodail airson mion-sgrùdadh.
Sometimes it will.	Uairean, bidh e.
Improvement is needed in such a case.	Tha feum air leasachadh ann an leithid de chùis.
It's a really nice wine.	Is e fìon gu math snog a th’ ann.
I knew last night that things were getting complicated.	Bha fios agam a-raoir gu robh cùisean a’ fàs toinnte.
I love playing heavy metal.	Is toil leam a bhith a’ cluich meatailt throm.
Most people are not male.	Chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine fireann.
I want them here in ten minutes.	Tha mi gan iarraidh an seo ann an deich mionaidean.
I was sitting here.	Bha mi nam shuidhe an seo.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Cha b’ urrainn dhomh sin a choimhead co-dhiù.
He was older and had friends of his own.	Bha e na bu shine agus bha caraidean aige fhèin.
Again, it goes on for hours.	A-rithist, bidh e a 'dol air adhart airson uairean a thìde.
The big post in the afternoon was about to go off.	Bha am post mòr feasgar ri dhol dheth.
People come.	Thig daoine.
I should be in the top six.	Bu chòir dhomh a bhith anns na sia as àirde.
That's how it was and she knows that.	Sin mar a bha e agus tha fios aice air sin.
Old cars have things to say.	Tha rudan ri ràdh aig seann chàraichean.
This has been found to provide a very good filling.	Chaidh a lorg gu bheil seo a’ toirt lìonadh sònraichte math.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
Numbers very hard.	Àireamhan gu math cruaidh.
It is a popular place.	Tha e na àite mòr-chòrdte.
It certainly went too far the other way.	Gu cinnteach chaidh i ro fhada an taobh eile.
You are perfect in every way for me.	Tha thu foirfe anns a h-uile dòigh dhomh.
The answers in his statement.	Na freagairtean anns an aithris aige.
And these two sounds were my favorite at the time.	Agus b’ e an dà fhuaim seo am fear a b’ fheàrr leam aig an àm.
You must be the third person you mentioned.	Feumaidh gur tusa an treas neach air an tug e iomradh.
His heart, his soul.	A chridhe, a anam.
God is funny like that.	Tha Dia èibhinn mar sin.
Oh, that's bad.	O, tha sin dona.
Don't do it.	Na dèan e.
She lived in them.	Bha i a’ fuireach annta.
How and why the characters are the way they are.	Ciamar agus carson a tha na caractaran mar a tha iad.
At that date.	Aig a' cheann-latha sin.
But I do not see how this should work.	Ach chan eil mi a’ faicinn ciamar a bu chòir seo obrachadh.
He knew from that first phone call.	Bha fios aige bhon chiad ghairm fòn sin.
Children today know their numbers and letters earlier than ever before.	Tha clann an-diugh eòlach air na h-àireamhan agus litrichean aca nas tràithe na bha iad a-riamh.
But they still live here.	Ach fhathast tha iad a 'fuireach an seo.
Here we show that any positive outcome is completely impossible.	An seo tha sinn a’ sealltainn gu bheil toradh adhartach sam bith gu tur eu-comasach.
We would get three though.	Gheibheadh ​​sinn trì ge-tà.
What a taste !.	Abair blasad!.
If in doubt, just do it.	Ma tha teagamh ann, dìreach dèan e.
I mean, they could, at any time.	Tha mi a’ ciallachadh, dh’ fhaodadh iad, uair sam bith.
The following argument shows that.	Tha an argamaid a leanas a’ sealltainn nach eil.
There is definitely a way out.	Gu cinnteach tha slighe a-mach.
So you have to be very careful.	Mar sin feumaidh tu a bhith gu math faiceallach.
But it will be different.	Ach bidh i eadar-dhealaichte.
It could be any of them.	Dh’ fhaodadh gur e gin dhiubh a bh’ ann.
You want more options.	Tha thu ag iarraidh barrachd roghainnean.
Is there something wrong with the program or what.	A bheil rudeigin ceàrr air a' phrògram neo dè.
These numbers were below the national average.	Bha na h-àireamhan sin nas ìsle na a’ chuibheasachd nàiseanta.
She realized she could never talk to her father again.	Thuig i nach fhaigheadh ​​i gu bràth bruidhinn ri a h-athair tuilleadh.
Usually two or three weeks, sometimes longer.	Mar as trice dhà no trì seachdainean, uaireannan nas fhaide.
You can't help but remind her that funny things are not happening.	Chan urrainn dhut cuideachadh ach cuimhnich oirre gun rudan èibhinn a 'tachairt.
The whole writing process took six months.	Thug am pròiseas sgrìobhaidh gu lèir sia mìosan.
In the series.	Anns an t-sreath.
This approach meant that services could start without waiting for expensive construction.	Bha an dòigh-obrach seo a' ciallachadh gum faodadh seirbheisean tòiseachadh gun a bhith a' feitheamh ri togail daor.
Well, that's true.	Uill, tha sin fìor.
How do you know if someone is upset with you?	Ciamar a bhios fios agad a bheil fear troimh-chèile leat.
There is no chance in this case.	Chan eil cothrom ann sa chùis seo.
We were very pleased with the service.	Bha sinn glè thoilichte leis an t-seirbheis.
This building is actually glass.	Tha an togalach seo dha-rìribh glainne.
She would do what she had to do.	Dhèanadh i na dh’fheumadh a dhèanamh.
Some time had passed.	Bha beagan ùine air a dhol seachad.
Maybe it's going to happen.	Is dòcha gu bheil e a’ dol a thachairt.
Something that appeared in my bedroom last night, and.	Rud a nochd na mo sheòmar-cadail a-raoir, agus.
See paper number.	Faic pàipear àireamh.
This pain is literally killing our children.	Tha am pian seo gu litireil a’ marbhadh ar cuid cloinne.
Just one new person.	Dìreach aon neach ùr.
There was a lot of money.	Bha tòrr airgid ann.
He wants to take action, right now.	Tha e airson a dhol an gnìomh, an-dràsta.
But we had finally reached maturity.	Ach bha sinn air tighinn gu ìre mu dheireadh.
The thing is.	Tha an rud.
It was packed for the day.	Bha i air a lìonadh airson an latha.
Of course, that is not true.	Gu dearbh, chan eil sin fìor.
I have not seen anything about what exactly is wrong with it.	Chan fhaca mi dad mu dheidhinn dè dìreach a tha ceàrr air.
I look up.	Tha mi a' coimhead suas.
I write slowly.	Bidh mi a’ sgrìobhadh gu slaodach.
Many of these stars were deep blue.	Bha mòran de na rionnagan sin gorm domhainn.
They were both real.	Bha iad le chèile fìor.
And the actual number seems to be much higher.	Agus tha e coltach gu bheil an fhìor àireamh mòran nas àirde.
No one until the other day.	Cha robh aon gus an latha eile.
Give yourself recovery time.	Thoir ùine ath-bheothachaidh dhut fhèin.
That story proved to be false.	Dhearbh an sgeulachd sin a bhith meallta.
They can help you prepare for your situation.	Faodaidh iad do chuideachadh le bhith ag ullachadh a rèir an t-suidheachaidh agad fhèin.
You would just give the child something else.	Bheireadh tu dìreach rudeigin eile dhan leanabh.
But there was something strange, strange, that was not right.	Ach bha rudeigin annasach, annasach, nach robh ceart.
The order does not matter.	Chan eil an t-òrdugh gu diofar.
I believe we were.	Tha mi creidsinn gun robh sinn.
Part two describes what the city can do.	Tha an dàrna pàirt ag innse dè as urrainn don bhaile a dhèanamh.
But it is still small.	Ach tha e fhathast beag.
I have tried to see if it has received any signal.	Tha mi air feuchainn ri faicinn an d’ fhuaireadh comharra.
After a wedding.	An dèidh banais.
Sitting on the bed watching television.	Nan suidhe air an leabaidh a 'coimhead telebhisean.
Change what you do.	Atharraich na nì thu.
No economic system can.	Chan urrainn do shiostam eaconamach sam bith.
We have over fifteen years of experience in website development.	Tha còrr is còig bliadhna deug de eòlas againn ann an leasachadh làrach-lìn.
He was born with anger.	Rugadh e le fearg.
Consider the latter case.	Beachdaich air a 'chùis mu dheireadh.
Turn days into months, turn months into years.	Tionndaidh làithean gu mìosan, tionndaidh mìosan gu bliadhnaichean.
She didn’t even have to show us.	Cha robh aice eadhon ri sealltainn dhuinn.
You will enjoy physical activity based groups.	Bidh buidhnean stèidhichte air gnìomhachd chorporra a’ còrdadh riut.
What he found there remained a mystery, for he never returned.	Dh'fhan na lorg e an sin na dhìomhaireachd, oir cha do thill e a-riamh.
It was a touch-up and a departure.	B’ e suathadh is falbh a bh’ ann.
That's really the middle of my life.	Sin dha-rìribh meadhan mo bheatha.
Not in the dark.	Chan ann san dorchadas.
It is over now.	Tha e seachad a-nis.
They made stone tools.	Rinn iad innealan cloiche.
His hair was farther out of sight.	Bha a fhalt na b' fhaide bho shealladh rudan.
Look at your goals.	Thoir sùil air na h-amasan agad.
It was quite a cross.	Bha e gu math crois.
This exercise illustrates several aspects of our analysis.	Tha an eacarsaich seo a’ sealltainn grunn fheartan den anailis againn.
And the search for his car was interesting.	Agus bha rannsachadh air a’ chàr aige inntinneach.
But in trying to bring me down, they brought me up.	Ach le bhith a’ feuchainn ri mo thoirt sìos, thug iad suas mi.
You really expected her to ask you a little more about yourself.	Bha thu dha-rìribh an dùil gun iarradh i beagan a bharrachd ort mu do dheidhinn fhèin.
Made for years.	Air a dhèanamh airson bliadhnaichean.
They need guidance.	Feumaidh iad stiùireadh.
You probably wouldn't.	Is dòcha nach dèanadh tu.
Don't take me so much as one step behind me.	Na gabh uiread ri aon cheum às mo dhèidh.
It was planned.	Bha e air a phlanadh.
Heart disease in women.	Tinneas cridhe ann am boireannaich.
She was aware of them.	Bha i mothachail orra.
Add a little or a lot.	Cuir beagan no mòran ris.
In addition, no new critical set point was found.	A bharrachd air an sin, cha deach puing stèidhichte èiginneach ùr a lorg.
Do not read there.	Na leugh an sin.
We were very close to that time.	Bha sinn gu math faisg air an àm sin.
She should just eat and be done with it.	Bu chòir dhi dìreach ithe agus a bhith air a dhèanamh leis.
Place both arms on the floor.	Cuir an dà ghàirdean air an làr.
Dress as you wish.	Aodach mar a thogras tu.
There will be more pictures in the papers soon.	Bhiodh barrachd dhealbhan anns na pàipearan a dh’ aithghearr.
They grew together.	Bha iad a’ fàs mar aon.
He was not on the scene at first.	Cha robh e air an t-sealladh an toiseach.
There was one at four last night.	Bha aon aig ceithir sa mhadainn an-raoir.
Power was a sight.	Bha cumhachd na shealladh.
When they turned, he followed.	Nuair a thionndaidh iad, lean e.
The people are really nice, too.	Tha na daoine gu math snog, cuideachd.
Check back here for updates on how that goes.	Thoir sùil air ais an seo airson ùrachadh air mar a thèid sin air adhart.
He is gone, and we know no more about him.	Tha e air falbh, agus chan eil fios againn barrachd air sin.
He read out the signal.	Leugh e a-mach an comharra.
Or you could stay where you were and stand on your floor.	No dh’ fhaodadh tu fuireach far an robh thu agus do làr a sheasamh.
The answer will be found again in the will.	Gheibhear am freagairt a-rithist anns an tiomnadh.
I just want to get back to work.	Tha mi dìreach airson faighinn air ais a dh'obair.
There is no communication.	Chan eil conaltradh ann.
We have a mission.	Tha misean againn.
Clear your mind and turn the page.	Glan d’ inntinn agus tionndaidh an duilleag.
This example code came to my mind.	Thàinig an còd eisimpleir seo gu m’ aire.
Plenty of dining nearby.	Gu leòr àiteachan ithe faisg air làimh.
Not much, but it was a lot for her.	Cha robh mòran, ach bha e tòrr dhi.
But they are the first to be responsible for avoiding them.	Ach is iadsan a’ chiad fheadhainn le uallach airson an seachnadh.
She was just waiting.	Bha i dìreach a’ feitheamh.
However, that has changed.	Ach, dh’atharraich sin.
Close my eyes and make a wish.	Dùin mo shùilean agus dèan miann.
This beer was no exception.	Cha robh an leann seo mar eisgeachd.
I open the back door and it runs out.	Fosglaidh mi an doras cùil agus ruith e a-mach.
If not, you are lying.	Mura h-eil, tha thu nad laighe.
And getting some sun.	Agus a 'faighinn beagan ghrian.
In the same way, first love differs from later ones.	San aon dòigh ris a’ chiad ghaol eadar-dhealaichte bhon fheadhainn as fhaide air adhart.
Come back in.	Thig air ais a-steach.
Someone has to do something with it now.	Feumaidh cuideigin rudeigin a dhèanamh leis a-nis.
So you get it.	Mar sin gheibh thu.
These control lines provide direction.	Bidh na loidhnichean smachd sin a’ cur stiùireadh.
I was not going to touch anything.	Cha robh mi a’ dol a suathadh ri rud sam bith.
Whatever you think.	Ge bith dè a tha thu a’ smaoineachadh.
I am here to help you learn.	Tha mi an seo gus do chuideachadh le bhith ag ionnsachadh.
I was in the same situation as you.	Bha mi san aon suidheachadh riut fhèin.
It definitely looks good, to my eyes at least.	Tha e gu cinnteach a’ coimhead math, gu mo shùilean co-dhiù.
He is happy.	Tha e toilichte.
They were playing at a much higher level.	Bha iad a’ cluich aig ìre gu math nas àirde.
To find its place in the line.	Gus a h-àite fhaighinn san loidhne.
But other than that, these people are just silly.	Ach a bharrachd air an sin, tha na daoine sin dìreach gòrach.
While on the left, it's clear.	Fhad ‘s a tha e air an taobh chlì tha e soilleir.
And that’s when he realized something else.	Agus sin nuair a thuig e rudeigin eile.
You would have been raised.	Bhiodh tu air do thogail.
Meet his friend.	Coinnich a charaid.
Some are a bit complicated.	Tha cuid beagan iom-fhillte.
But, as we have seen, some came out negative.	Ach, mar a chunnaic sinn, thàinig cuid a-mach àicheil.
If not, then no.	Mura h-eil, an uairsin chan eil.
And no one else.	Agus chan eil duine eile.
The first one is small.	Tha a 'chiad fhear beag.
You can shoot when you're ready.	Faodaidh tu losgadh nuair a bhios tu deiseil.
I was right.	Bha mi ceart.
He knew how to handle situations and people.	Bha fios aige mar a làimhsicheadh ​​​​e suidheachaidhean agus daoine.
To each of us he said something a little personal.	Dha gach fear againn thuirt e rud beag pearsanta.
One day she would love her husband enough.	Aon latha bhiodh gaol gu leòr aice air an duine aice.
I would rather have company than to visit.	B’ fheàrr leam companaidh na bhith a’ tadhal.
I will remember that.	Bidh cuimhne agam air sin.
I may have enjoyed it.	Is dòcha gun do chòrd i rium.
The play takes place in real time.	Bidh an dealbh-chluich a’ tachairt ann an àm fìor.
Look at what has happened.	Seall air tachairt.
You are not universal.	Chan e coitcheann a th’ annad.
I wonder if anyone knows if that is the case.	Saoil a bheil fios aig duine an e sin a’ chùis.
And he was still happy with his decision months later.	Agus bha e fhathast toilichte leis a’ cho-dhùnadh aige mìosan air adhart.
Love is amazing but no one lives just in love.	Tha gaol iongantach ach chan eil duine beò dìreach ann an gaol.
All in one place.	A h-uile nì san aon àite.
It probably never was.	Is dòcha nach robh e a-riamh.
I've never seen this issue before.	Chan fhaca mi a’ chùis seo a-riamh roimhe.
I didn't mean anything like that.	Cha robh mi a’ ciallachadh dad mar sin.
Dogs tied in and out.	Coin air an ceangal a-steach agus air adhart.
Now, there is the potential for it to get worse.	A-nis, tha comas ann gum faodadh e fàs nas miosa.
He needs time to tell his story.	Feumaidh e an ùine airson a sgeulachd innse.
That is in front of me.	Tha sin mu choinneamh mi.
There was no going back now.	Cha robh dol air ais a-nis.
They cannot bring back loved ones who have died.	Chan urrainn dhaibh luchd-gràidh a tha air bàsachadh a thoirt air ais.
They should be something.	Bu chòir dhaibh a bhith rudeigin.
It costs a little more but not much.	Cosgaidh e beagan a bharrachd ach chan eil mòran.
There was no conflict.	Cha robh strì sam bith ann.
But you need four legs to get that treatment.	Ach feumaidh tu ceithir casan airson an làimhseachadh sin fhaighinn.
She wanted to understand all my thoughts.	Bha i airson mo smuaintean uile a thuigsinn.
Make this area visible, so do not hide when building.	Dèan an raon seo follaiseach, agus mar sin na bi falach nuair a tha togalaichean.
They shouldn't.	Cha bu chòir dhaibh idir.
Sometimes she was very cool and funny, even friendly.	Uaireannan bha i gu math fionnar agus èibhinn, eadhon càirdeil.
We are in a new place right now.	Tha sinn ann an àite ùr an-dràsta.
I had decided to call, not text.	Bha mi air co-dhùnadh fònadh, chan e teacsa.
Price difference is important.	Tha eadar-dhealachadh prìsean cudromach.
Cut it out.	Gearr a-mach e.
You can open your eyes now.	Faodaidh tu do shùilean fhosgladh a-nis.
I had one of everything.	Bha aon de na h-uile rud agam.
And now she's gone.	Agus a-nis tha i air falbh.
There is some comfort in that.	Tha beagan comhfhurtachd ann an sin.
He enjoyed styling himself with great ideas.	Chòrd e ris a bhith ga stoidhle fhèin mar neach le beachdan mòra.
We will not know now.	Cha bhi fios againn a-nis.
In the game you set them to play.	Anns a’ gheama a shuidhich thu dhaibh a chluich.
They got better.	Chaidh iad fear na b’ fheàrr.
Old idea used in a new context.	Seann bheachd air a chleachdadh ann an co-theacs ùr.
It seemed like he was having a good time anyway.	Bha e coltach gu robh e a’ faighinn deagh ùine co-dhiù.
She was sure.	Bha i cinnteach.
We often wonder what they will do while we are at work or school.	Bidh sinn tric a’ faighneachd dè nì iad fhad ‘s a tha sinn aig obair no sgoil.
Then the questions flow easily.	An uairsin bidh na ceistean a 'sruthadh gu furasta.
We know what we have to do.	Tha fios againn dè a tha againn ri dhèanamh.
She could hardly breathe.	Cha mhòr gum faigheadh ​​i anail.
That was the time, years ago.	B’ e seo an uair, bliadhnaichean air ais.
This will make the color last longer.	Bheir seo air an dath mairsinn nas fhaide.
This is usually white.	Mar as trice tha seo geal.
The typical design of the test is as follows.	Tha dealbhadh àbhaisteach an deuchainn mar a leanas.
Some ideas are new, while others have been around for a while.	Tha cuid de bheachdan ùra, agus cuid eile air a bhith timcheall airson greiseag.
He was just looking down, honestly.	Bha e dìreach a’ coimhead sìos gu talamh, onarach.
He could not move his legs.	Cha b’ urrainn dha a chasan a ghluasad.
It makes me sick that someone did this to you.	Tha e gam fhàgail tinn gun do rinn cuideigin seo dhut.
He is standing guard.	Tha e na sheasamh geàrd.
In addition, since sound is not stable, it cannot be easily detected.	A bharrachd air an sin, leis nach eil fuaim seasmhach, chan urrainnear a dhearbhadh gu furasta.
His staff are really nice too.	Tha an luchd-obrach aige gu math snog cuideachd.
None of them work well.	Bidh gin dhiubh ag obair gu math.
Name any names you have heard.	Ainmich ainmean sam bith a chuala tu.
No problem.	Chan eil duilgheadas ann.
It was too big to do much damage.	Bha e ro mhòr airson mòran milleadh a dhèanamh.
He is not here right now.	Chan eil e an seo an-dràsta.
You feel what is happening inside you.	Bidh thu a’ faireachdainn na tha a’ tachairt a-staigh ort.
Try to get back into your process.	Feuch ri dhol air ais dhan phròiseas agad.
That needs to be highlighted.	Feumar sin a chomharrachadh.
I see one of them now.	Chì mi fear dhiubh a-nis.
It may be months down the road but it could happen.	Is dòcha gu bheil mìosan sìos an rathad ach dh'fhaodadh e tachairt.
President, not you or you.	Ceann-suidhe, chan ann bhuat fhèin no dhutsa.
They often fight.	Bidh iad a’ sabaid gu tric.
I moved on to the next one.	Chaidh mi air adhart chun an ath fhear.
Maybe both of us were easily killed.	Is dòcha gun deach an dithis againn a mharbhadh gu furasta.
I got to know this first hand.	Fhuair mi eòlas air a’ chiad làmh seo.
Kill him for good.	Marbh e airson math.
Apply for a name to the body.	Dèan tagradh airson ainm a chuir ris a’ bhodhaig.
I have to call.	Feumaidh mi fònadh.
Not meant like that.	Gun a bhith air a chiallachadh mar sin.
There is ample evidence to suggest this.	Tha fianais gu leòr ann a tha a’ sealltainn seo.
He did not know much.	Cha robh e eòlach air mòran.
You get a good project or a good plan.	Gheibh thu pròiseact math no plana math.
I like the sound after the snow.	Is toil leam am fuaim às deidh an t-sneachda.
I never bought anything but black but those were great.	Cha do cheannaich mi a-riamh dad ach dubh ach bha iad sin math.
It will be from the back.	Bidh e bhon chùl.
There are signs everywhere that this is happening.	Tha comharran anns gach àite gu bheil seo a’ tachairt.
Not much may happen.	Is dòcha nach tachair mòran.
He wanted me there.	Bha e gam iarraidh ann.
But even that did not seem good enough.	Ach cha robh eadhon sin coltach gu leòr.
I couldn't believe it when they told me.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn nuair a thuirt iad rium.
The differences between and within groups at the final stage were not significant.	Cha robh na h-eadar-dhealachaidhean eadar agus taobh a-staigh bhuidhnean aig an ìre dheireannach cudromach.
I grabbed one, tested it, and pulled myself up.	Rug mi air fear, rinn mi deuchainn air, agus tharraing mi mi fhìn suas.
Note that the set of settings holds.	Thoir an aire gu bheil an seata de shuidheachaidhean a 'cumail.
Instead it looks like a normal text file.	An àite sin tha e coltach ri faidhle teacsa àbhaisteach.
Mainland.	Prìomh thalamh.
I will tell you that this has happened to me.	Innsidh mi dhut gu bheil seo air tachairt leam.
She has a big test ahead of her, though.	Tha deuchainn mhòr aice ri thighinn, ge-tà.
There is no need to fear.	Chan eil feum air eagal.
My eyes read stars like books, written by man.	Bidh mo shùilean a’ leughadh rionnagan mar leabhraichean, air an sgrìobhadh le duine.
Salt and pepper on the inside.	Salann agus piobar air an taobh a-staigh.
However, the opposite is true.	Ach, tha an taobh eile fìor.
We are the authors of our knowledge when we create our reality.	Is sinne ùghdaran ar n-eòlas nuair a chruthaicheas sinn ar fìrinn.
I don’t need world history here.	Chan eil feum agam air eachdraidh an t-saoghail an seo.
He finished his meal in silence.	Chrìochnaich e a bhiadh ann an sàmhchair.
Not for me anyway.	Chan ann dhòmhsa co-dhiù.
There are two in this room.	Tha dithis anns an t-seòmar seo.
Her eyes, her face intact.	A sùilean, a h-aodann slàn.
We pull together.	Bidh sinn a 'tarraing còmhla.
But here you have to be much more careful about it.	Ach an seo feumaidh tu a bhith tòrr nas faiceallach mu dheidhinn.
My first one was a dream, the second one was not so big.	B’ e bruadar a’ chiad fhear agam, cha robh an dàrna fear cho mòr.
This is very nice of me.	Tha seo gu math snog dhomh.
They were both just trying.	Bha an dithis dìreach a’ feuchainn orra.
It's still bad, but it's not so bad.	Tha e fhathast dona, ach chan eil e cho dona.
Well, I have a price on my head, you see.	Uill, tha prìs air mo cheann, chì thu.
We want to talk about things that interest us.	Tha sinn airson bruidhinn mu rudan anns a bheil ùidh againn.
For days she had done nothing but mock me.	Airson làithean cha robh i air dad a dhèanamh ach magadh orm.
I helped them.	Chuidich mi iad.
Give them hell.	Thoir ifrinn dhaibh.
She seemed to have decided she should have her say.	Bha e coltach gun robh i air co-dhùnadh gum bu chòir dhi a beachdan a ràdh.
There were not many major challenges at that time.	Cha robh mòran dùbhlain mòra ann aig an àm sin.
Later, as we go along, keep getting more and more involved.	Nas fhaide, mar a thèid sinn air adhart, cùm oirnn a’ gabhail barrachd is barrachd.
I didn't get the best news.	Cha d’ fhuair mi an naidheachd as fheàrr.
The past would mark her future forever.	Bhiodh an àm a dh’ fhalbh a’ comharrachadh an àm ri teachd aice gu bràth.
I have a theory.	Tha teòiridh agam.
I put my fingers to my lips.	Chuir mi mo mheòir ri mo bhilean.
Not just the blood.	Chan e dìreach an fhuil.
Probably normal, he hoped.	Is dòcha àbhaisteach, bha e an dòchas.
Not a big enough event.	Chan eil tachartas mòr gu leòr ann.
The client is not.	Chan eil an neach-dèiligidh idir.
Not the way you would think of being created.	Chan e an dòigh anns am bu mhath leat smaoineachadh air a bhith air a chruthachadh.
The background and characters need to be balanced.	Feumaidh an cùl-raon agus na caractaran a bhith cothromach.
However, these rights can be easily removed.	Ach, faodar na còraichean sin a thoirt air falbh gu furasta.
Similar events and weather patterns.	Tachartasan den aon seòrsa agus pàtrain sìde.
I wonder if we just don't have the information.	Saoil an e dìreach nach eil am fiosrachadh againn.
In this world there is only violence.	Chan eil anns an t-saoghal seo ach fòirneart.
He had to flee.	B’ fheudar dha teicheadh.
Inside is a half-page for each day of the year.	Taobh a-staigh tha leth-dhuilleag airson a h-uile latha sa bhliadhna.
Not a great place to live.	Chan eil àite air leth freagarrach airson a bhith a’ fuireach.
We had finished dinner.	Bha sinn air crìoch a chur air an dinneir.
He is not the only one who reads lines.	Chan e dìreach esan a tha a’ leughadh loidhnichean.
But now is the day.	Ach a-nis tha an latha ann.
This is easily the best thing.	Is e seo gu furasta an rud as fheàrr.
This is consistent with the data obtained.	Tha seo co-chòrdail ris an dàta a fhuaireadh.
That debate must happen.	Feumaidh an deasbad sin tachairt.
In the mothers and their children.	Anns na màthraichean agus an cuid chloinne.
It used to open a lot of doors.	Bhiodh e a’ fosgladh tòrr dhorsan.
This is supported by one piece of independent evidence.	Tha seo a’ faighinn taic bho aon phìos fianais neo-eisimeileach.
No reason to be locked in one way of thinking.	Gun adhbhar a bhith glaiste ann an aon dòigh smaoineachaidh.
There was no one else in the room.	Cha robh duine eile anns an t-seòmar.
There is no need to answer the other questions.	Cha bhi feum air na ceistean eile a fhreagairt.
I will bring out the best in you.	Bheir mi a-mach an fheadhainn as fheàrr annad.
You get to work.	Gheibh thu a dh'obair.
Art is such a powerful thing.	Tha ealain na rud cho cumhachdach.
The scene was real.	Bha an sealladh fìor.
Her eyes make mine.	Bidh a sùilean a 'dèanamh mèinn dhi.
He wants your peace of mind.	Tha e airson do shìth inntinn.
I agree that this is very true.	Tha mi ag aontachadh gu bheil seo fìor dha-rìribh.
You can read more here.	Faodaidh tu barrachd a leughadh an seo.
I got a new outfit and I felt like a completely different woman.	Fhuair mi aodach ùr agus bha mi a’ faireachdainn mar bhoireannach gu tur eadar-dhealaichte.
She's looking forward to the next big thing.	Bidh i a’ coimhead ris an ath rud mòr.
That's happening a little bit today, and we're seeing it.	Tha sin a’ tachairt beagan an-diugh, agus tha sinn ga fhaicinn.
I can answer it now.	Is urrainn dhomh a fhreagairt a-nis.
I will hand you over immediately.	Bheir mi thairis thu sa bhad.
And we promise to do the same.	Agus tha sinn a 'gealltainn an aon rud a dhèanamh.
But it was a good effort.	Ach b’ e deagh oidhirp a bh’ ann.
As discussed above, the same is true here.	Mar a chaidh a dheasbad gu h-àrd, tha an aon rud fìor an seo.
Prices were then half or a third as they are now.	Bha prìsean leth no trian an uairsin mar a tha iad an-dràsta.
It was a time when her life would change forever.	B’ e seo an t-àm, an t-àm a dh’atharraicheadh ​​a beatha gu bràth.
I had experience.	Bha eòlas agam.
I feel like they know what the other person is thinking.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil fios aca dè a tha am fear eile a’ smaoineachadh.
His master bought them to help him look his best.	Bha a mhaighstir air an ceannach gus a chuideachadh le bhith a’ coimhead cho math ris.
Probably more than one.	'S dòcha barrachd air aon.
It will be easy to spend a life half asleep.	Bidh e furasta beatha a chaitheamh leth-chadal.
I am very serious about this.	Tha mi gu math trom mu dheidhinn seo.
There were only so many hours in the day.	Cha robh ach na h-uimhir de dh'uairean anns an latha.
I can't remember who gave me the flowers in my room.	Chan eil cuimhne agam cò thug dhomh na flùraichean anns an t-seòmar agam.
And only there.	Agus a-mhàin ann.
I'll get them, then don't read them.	Gheibh mi iad, an uairsin na leugh iad.
I'm lucky.	Tha mi fortanach.
There are studies.	Tha sgrùdaidhean ann.
I myself was a late child.	Bha mi fhìn na leanabh fadalach.
But this is not what will happen.	Ach chan e seo a thachras.
Big difference.	Eadar-dhealachadh mòr.
The best part was making it a drink.	B’ e a’ chuid a b’ fheàrr mun deoch a dhèanamh.
There was even a fully serviced gas station.	Bha eadhon stèisean gas làn sheirbheis ann.
That's their job.	Sin an obair aca.
More than they will do again, perhaps.	Barrachd na nì iad a-rithist, is dòcha.
This is just my list.	Is e seo dìreach mo liosta.
Bye bye.	Mar sin leat.
They went because it was their duty.	Chaidh iad a chionn 's gur e an dleastanas a bh' ann.
We scared them.	Chuir sinn eagal orra.
I can no longer do normal work.	Chan urrainn dhomh obair àbhaisteach a chumail tuilleadh.
Something is scary.	Tha eagal air rudeigin.
Don't talk to anyone about what just happened.	Na bruidhinn ri duine mu na tha dìreach air tachairt.
I have a middle.	Tha meadhan agam.
I can only hate it.	Chan urrainn dhomh ach gràin a ghabhail air.
It is late afternoon.	Tha e anmoch feasgar.
This is her country and her people.	Seo a dùthaich agus a daoine.
I felt blue.	Bha mi a’ faireachdainn gorm.
Someone is giving her a glimpse of something.	Tha cuideigin a’ toirt sealladh dhi air rudeigin.
Ask them to write positive reviews about your business.	Iarr orra lèirmheasan adhartach a sgrìobhadh mun ghnìomhachas agad.
Statistical analysis performed.	Mion-sgrùdadh staitistigeil air a dhèanamh.
I would help you, but you have to do it yourself.	Bhithinn gad chuideachadh, ach feumaidh tu fhèin a dhèanamh.
Those who choose to be wet.	An fheadhainn a tha a 'roghnachadh a bhith fliuch.
But the rest is very good.	Ach tha an còrr fìor mhath.
You still see things like beauty and understand things like truth.	Bidh thu fhathast a’ faicinn rudan mar bhòidhchead agus a’ tuigsinn rudan mar fhìrinn.
It's best to stay clear of thinking.	Tha e nas fheàrr fuireach soilleir bho bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
It is unclear what this means for drug policy.	Chan eil e soilleir dè tha seo a’ ciallachadh do phoileasaidh dhrogaichean.
That we work together.	Gu bheil sinn ag obair còmhla.
That's very nice.	Tha sin gu math snog.
For now, it will only be available on request.	Airson a-nis, cha bhi e ri fhaighinn ach le iarrtas.
Reading this case brought me back to the past.	Thug leughadh na cùise seo an àm a dh’ fhalbh air ais beò dhomh.
In fact, they were brothers.	Gu dearbh, b 'e bràithrean a bh' annta.
It's like being against the weather.	Tha e coltach ri bhith an aghaidh na h-aimsire.
I love watching them.	Is toil leam a bhith a’ coimhead orra.
Sex is in the brain, science is in.	Tha gnè anns an eanchainn, tha saidheans a-staigh.
But not for you as individuals.	Ach chan ann dhutsa mar dhaoine fa leth.
The guard was right.	Bha an geàrd ceart.
We totally agree with that.	Tha sinn ag aontachadh gu tur air sin.
But we support the player.	Ach tha sinn a’ toirt taic don chluicheadair.
I have said that.	Tha mi air sin a ràdh.
Thank you again for coming in.	Tapadh leibh a-rithist airson tighinn a-steach.
Their strength was controlled by themselves.	Bha an neart fo smachd leotha fhèin.
Then sorry for himself.	An uairsin duilich dha fhèin.
I tried to tell them to go again.	Dh'fheuch mi ri innse dhaibh a dhol a-rithist.
One point size.	Meud aon phuing.
They all give.	Bidh iad uile a’ toirt seachad.
This point can look from the current army.	Faodaidh a 'phuing seo coimhead bhon arm a th' ann an-dràsta.
However, it should be able to have the same effect.	Ach, bu chòir dha a bhith comasach air an aon bhuaidh fhaighinn.
The food you eat does not taste the same as it used to.	Chan eil am blas a b’ àbhaist a bhith air a’ bhiadh a dh’itheas tu.
And you think about that.	Agus smaoinichidh tu air sin.
What does it take to turn this around ?.	Dè a bheir e gus seo a thionndadh?.
She had two fingers up inside me.	Bha dà mheur aice shuas am broinn mi.
I thought it was weird.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e neònach.
Thank you and value your feedback.	Tapadh leibh agus cuir luach air an fhios-air-ais agad.
In addition, living with cancer has special features and consequences for the elderly.	A bharrachd air an sin, tha feartan agus builean sònraichte aig a bhith beò le aillse do sheann daoine.
At least some of them did.	Bha co-dhiù aig cuid dhiubh.
They are just silent.	Tha iad dìreach sàmhach.
She said the use of the office had not been affected.	Thuirt i nach deach buaidh a thoirt air cleachdadh na h-oifis.
Not until eight.	Chan ann gu ochd.
It is a beautiful property.	Is e seilbh àlainn a th 'ann.
Just like our fathers.	Dìreach mar ar n-athraichean.
In theory, it should not be.	Ann an teòiridh, cha bu chòir dha a bhith.
The earth shook violently.	Chrath an talamh gu mòr.
You have to stand on the gas.	Feumaidh tu seasamh air a’ ghas.
He went on and on.	Chaidh e air adhart agus air adhart.
The next day four more women had come forward.	Air an ath latha bha ceathrar bhoireannach eile air tighinn air adhart.
And we will have lunch.	Agus bidh lòn againn.
Here, we will find an operational issue or operational concept.	An seo, lorgaidh sinn cùis obrachaidh no bun-bheachd obrachaidh.
He knew he was somewhere nearby.	Bha fios aige gu robh e an àiteigin faisg air làimh.
We stopped and watched it with interest.	Stad sinn agus choimhead sinn e le ùidh.
I should have worked harder to keep up the good work.	Bu chòir dhomh a bhith air a bhith ag obair nas cruaidhe airson m’ obair a chumail.
Everything she did had a purpose for it.	Bha adhbhar aig a h-uile rud a rinn i air a shon.
If you are listening.	Ma tha thu ag èisteachd.
You are now in training.	Tha thu ann an trèanadh a-nis.
There were people here.	Bha daoine an seo.
But she is still talking about another one.	Ach tha i fhathast a’ bruidhinn mu dheidhinn fear eile.
Don't think twice if you are getting married.	Na smaoinich dà uair ma tha thu a 'pòsadh.
She really smiled.	Rinn i gàire gu dearbh.
It's something you learn.	Is e rudeigin a tha thu ag ionnsachadh.
In fact, he may have had more than one reason for that.	Gu dearbh, is dòcha gu robh barrachd air aon adhbhar aige airson sin.
And their taste.	Agus am blas aca.
I thought it was a heat problem but apparently not.	Bha mi a 'smaoineachadh gur e duilgheadas teas a th' ann ach tha e coltach nach eil.
So the challenges and issues related to water need a special solution.	Mar sin feumaidh na dùbhlain agus na cùisean co-cheangailte ri uisge fuasgladh sònraichte.
He had met the man one night at a social event.	Bha e air coinneachadh ris an duine aon oidhche aig tachartas sòisealta.
That's what he called it.	Sin an t-ainm a thug e air.
We will be delighted when it is ready.	Bidh sinn air leth toilichte nuair a bhios e deiseil.
You will not stand out.	Cha seas thu a-mach.
It is a bit of a challenge.	Tha beagan na dhùbhlan.
New members welcome.	Tha fàilte air buill ùra.
The group must survive, or the individual has no chance of survival.	Feumaidh a 'bhuidheann a bhith beò, no chan eil cothrom aig an neach a bhith beò.
No one is perfect.	Chan eil duine foirfe.
One of them never arrived.	Cha do ràinig fear dhiubh a-riamh.
I ordered the larger size, but we are just too big.	Dh’ òrduich mi am meud nas motha, ach tha sinn dìreach ro mhòr.
This is a very unusual case.	Is e cùis gu math neo-àbhaisteach a tha seo.
But my old man was different.	Ach bha am bodach agam eadar-dhealaichte.
You have to come back to get it soon.	Feumaidh tu tilleadh air ais airson a faighinn a dh’ aithghearr.
You are always unbalanced.	Tha thu an-còmhnaidh gun chothromachadh.
Property must be an obvious thing.	Feumaidh seilbh a bhith ann mar nì soilleir.
This is where the team wants to be.	Seo far a bheil an sgioba ag iarraidh a bhith.
I have been in that position.	Tha mi air a bhith san t-suidheachadh sin.
Just hate it.	Dìreach gràin air.
Talk about a community health program.	Bruidhinn mu phrògram slàinte coimhearsnachd.
So I need a little help.	Mar sin tha feum agam air beagan cuideachaidh.
Carefully but not slowly.	Gu faiceallach ach chan ann gu slaodach.
Almost every day.	Cha mhòr a h-uile latha.
They are incredible.	Tha iad do-chreidsinneach.
But that is a possibility.	Ach tha sin na chomas.
New low.	Ìosal ùr.
Now imagine on a much larger scale.	A-nis smaoinich air sgèile mòran nas motha.
Maybe you will bring that old couple back.	Is dòcha gun toir thu an seann chàraid sin air ais.
Symptoms often improve after a few days.	Gu math tric bidh na comharraidhean a 'fàs nas fheàrr an dèidh beagan làithean.
And they shared a great cause.	Agus roinn iad adhbhar mòr.
That was luck.	Bha sin fortan.
Yes, he should have come here.	Bha, bha còir aige tighinn an seo.
Everyone else was gone.	Bha a h-uile duine eile air falbh.
I wanted to see their faces clearly.	Bha mi airson an aghaidhean fhaicinn gu soilleir.
And for me, it would not be much better.	Agus mar mi-fhìn cha bhiodh e mòran na b’ fheàrr.
We know what we are doing.	Tha fios againn dè tha sinn a 'dèanamh.
He was thought to have been lost at sea.	Bhathar an dùil gun robh e air chall aig muir.
I called him in and said it again.	Ghairm mi a-staigh e agus thuirt e a-rithist e.
If you think about it, that's what we do.	Ma smaoinicheas tu air, is e sin a nì sinn.
So he and his mother kept the secret to themselves.	Mar sin chùm e fhèin agus a mhàthair an dìomhair dhaibh fhèin.
The sun is high.	Tha a’ ghrian àrd.
She hid behind all the time.	Dh’ fhan i am falach air a’ chùl fad na h-ùine.
They will finish each other.	Cuiridh iad crìoch air a chèile.
Treatment is available and may include both medical and surgical options.	Tha làimhseachadh ri fhaighinn agus dh’ fhaodadh gum bi an dà chuid roghainnean meidigeach agus lannsaireachd ann.
Only we are happy.	A-mhàin tha sinn toilichte.
I don’t see it in any way.	Chan eil mi ga fhaicinn ann an dòigh sam bith.
He had never called that.	Cha robh e a-riamh air sin a ghairm.
I'm trying to figure out how to let go.	Tha mi a 'feuchainn ri faighinn a-mach ciamar a leigeas tu air falbh.
No one else in the world had that call.	Cha robh a’ ghairm sin aig duine sam bith eile air an t-saoghal.
We had a terrible argument, 'he says.	Bha argamaid uabhasach againn,' tha e ag ràdh.
All other parameters were set by default.	Chaidh a h-uile paramadair eile a shuidheachadh gu bunaiteach.
She opened the door and stepped back.	Dh’fhosgail i an doras agus ceum air ais.
If she does as badly as she did last week, she.	Ma nì i cho dona 's a rinn i an t-seachdain sa chaidh, i.
He had been in love once.	Bha e air a bhith ann an gaol aon uair.
He could get back to other things.	B’ urrainn dha faighinn air ais gu rudan eile.
I am a happy customer.	Tha mi nam neach-cleachdaidh toilichte.
One way out was to avoid death altogether.	B’ e aon dòigh a-mach cùis a’ bhàis a sheachnadh gu tur.
The third group received no training.	Cha d'fhuair an treas buidheann trèanadh sam bith.
Please select the required file.	Feuch an tagh thu am faidhle a tha a dhìth.
Some of them were friends of mine.	Bha cuid dhiubh nan caraidean dhomh.
That practice is now coming to an end.	Tha an cleachdadh sin a’ tighinn gu crìch a-nis.
It was sweet enough.	Bha e milis gu leòr.
She has something at work and goes to the pictures.	Tha rudeigin aice aig an obair agus thèid i gu na dealbhan.
If you are going out, call one at your hotel.	Ma tha thu a’ dol a-mach, cuir fios chun taigh-òsta agad gu fear.
But why do you change form, that matters.	Ach carson a dh'atharraicheas tu foirm, tha sin cudromach.
With the rain came technical problems with the power.	Leis an uisge thàinig duilgheadasan teicnigeach leis a’ chumhachd.
You could take advantage of the outdoor environment.	Dh’ fhaodadh tu brath a ghabhail air an àrainneachd a-muigh.
Each individual software image contains a lot of data.	Bidh ìomhaighean bathar-bog fa leth gach fear a’ toirt a-steach tòrr dàta.
You bought at a very high price.	Cheannaich thu aig prìs gu math àrd.
I used to fight for it.	Bhithinn a’ sabaid air a shon.
I was in a hospital bed.	Bha mi ann an leabaidh ospadail.
I do not eat at this time of night.	Cha bhith mi ag ithe aig an àm seo den oidhche.
Other than that, you weren’t done with your story.	A bharrachd air an sin, cha robh thu deiseil leis an sgeulachd agad.
I am on the ground too.	Tha mi air an talamh cuideachd.
Women did not wear the best clothes to work there.	Cha robh boireannaich a’ caitheamh an aodach a b’ fheàrr airson obair ann.
Our friends are being shot while we are sitting here.	Thathas a’ losgadh air ar caraidean, agus sinn nar suidhe an seo.
Look, things are different now.	Seall, tha cùisean eadar-dhealaichte a-nis.
There are some issues that you may not be able to resolve immediately.	Tha cuid de chùisean ann is dòcha nach urrainn dhut fuasgladh fhaighinn sa bhad.
We weren't really friends anymore.	Cha robh sinn buileach caraidean tuilleadh.
They make some important issues that we need in terms of equal rights.	Tha iad a' dèanamh cuid de chùisean cudromach a dh'fheumas sinn a thaobh chòraichean co-ionnan.
People need to know that the world exists.	Feumaidh fios a bhith aig daoine gu bheil an saoghal ann.
Even if the evidence cannot provide answers, it may still be useful.	Fiù mura h-urrainn don fhianais freagairtean a thoirt seachad, dh’ fhaodadh gum biodh e feumail fhathast.
You have not been able to tell.	Chan eil thu air a bhith comasach air innse.
She was too tired.	Bha i ro sgìth.
For a good action movie you need a solid structure.	Airson film gnìomh math feumaidh tu structar cruaidh.
He knows us.	Tha e eòlach oirnn.
On any time scale.	Air sgèile ùine sam bith.
It is like that though.	Tha i mar sin ann ge-tà.
It was a happy meeting after several months.	B’ e coinneamh thoilichte a bh’ ann às deidh grunn mhìosan.
That's you.	Sin dhut.
This is where case studies come in.	Seo nuair a thig sgrùdaidhean cùise a-steach.
She closed the door behind her.	Dhùin i an doras air a cùlaibh.
We talked life.	Bhruidhinn sinn beatha.
We said, let him.	Thuirt sinn, leig leis.
I had to save my father.	B’ fheudar dhomh m’ athair a shàbhaladh.
I can still see his face.	Chì mi aodann fhathast.
Lately that trade has not worked.	O chionn ghoirid, chan eil a’ mhalairt sin air obrachadh.
Somehow it made a challenge seem like it wasn't so bad.	Ann an dòigh air choreigin thug e air dùbhlan a bhith coltach nach robh e cho dona.
I believe that people should have access to alcohol.	Tha mi a’ creidsinn gum bu chòir cothrom a bhith aig daoine air lionn mòr.
I don't know anyone who likes this show.	Chan eil mi eòlach air duine sam bith a tha dèidheil air an taisbeanadh seo.
He took her hand, which was warm and soft in his hand.	Thug e leis a làmh, a bha blàth is bog na làimh.
She could not speak to him.	Cha b’ urrainn dhi bruidhinn ris.
It makes me live better.	Tha e a’ toirt orm a bhith beò nas fheàrr.
There are situations where this may apply to people.	Tha suidheachaidhean ann far am faodadh seo a bhith buntainneach dha daoine.
I can't, at least.	Chan urrainn dhomh, co-dhiù.
I still love him.	Tha gaol agam air fhathast.
So what is a state variable.	Mar sin, dè a th’ ann an caochladair stàite.
How good they were.	Dè cho math 's a bha iad.
If it makes you happy, it has to be right.	Ma bheir e toileachas dhut, feumaidh e a bhith ceart.
One minute, two.	Aon mhionaid, dhà.
I can barely explain.	Is gann gun urrainn dhomh a mhìneachadh.
He had a system in place.	Bha siostam aige na àite.
One sister was younger, probably college age.	Bha aon phiuthar na b' òige, 's dòcha aois colaiste.
My boys are trapped.	Tha na balaich agam air an glacadh.
You will not get it back once it is gone.	Chan fhaigh thu air ais e aon uair ‘s gu bheil e air falbh.
You go through it every day.	Bidh thu a’ dol troimhe a h-uile latha.
So the agreement went off.	Mar sin chaidh an aonta dheth.
I’ve been a real shit.	Tha mi air a bhith na fhìor shit.
But of course, it's not here.	Ach gu dearbh, chan eil e an seo.
There was some way to get into the city.	Bha dòigh air choireigin air faighinn a-steach don bhaile mhòr.
From fear, move to love.	Bho eagal, gluais gu gaol.
I want to know what they do.	Tha mi airson faighinn a-mach dè a nì iad.
Maybe that's where he got the idea.	Is dòcha gur ann an sin a fhuair e am beachd.
There are plenty of partners again.	Tha gu leòr de chom-pàirtichean a-rithist.
Both would work.	Bhiodh an dàrna cuid ag obair.
We went back to his office again, in the background checkout area.	Chaidh sinn air ais dhan oifis aige a-rithist, anns an raon sgrùdaidh cùil.
This is for the following reason.	Tha seo mar thoradh air an adhbhar a leanas.
Sometimes there was not enough clean water.	Uaireannan cha robh uisge glan gu leòr ann.
In addition, there is room service.	A bharrachd air an sin, tha seirbheis seòmar ann.
Our path is to make things happen.	Is e an t-slighe againn toirt air cùisean tachairt.
So it's probably a better core value.	Mar sin is dòcha gur e luach bunaiteach nas fheàrr a th’ ann.
It is a real question of policy.	Is e fìor cheist poileasaidh a th’ ann.
In fact, it runs more or less the other way around.	Gu dearbh, tha e a 'ruith barrachd no nas lugha air an taobh eile.
Make the most of it.	Dèan an fheum as fheàrr dheth.
You will come close.	Thig thu faisg.
But she was never strong.	Ach cha robh i a-riamh làidir.
The audience must hear and understand everything clearly.	Feumaidh an luchd-èisteachd a h-uile dad a chluinntinn agus a thuigsinn gu soilleir.
His church leaders do not receive it.	Chan eil na stiùirichean eaglaise aige ga fhaighinn.
I would kill you.	Marbhadh mi thu.
He is happy in his own world.	Tha e toilichte na shaoghal fhèin.
He may have had plenty of time to read lately.	Is dòcha gu bheil ùine gu leòr air a bhith aige airson leughadh o chionn ghoirid.
Read a few technical books each year.	Leugh beagan leabhraichean teicnigeach gach bliadhna.
There was no one who did not want to beheaded.	Cha robh duine ann nach robh airson a cheann a chuir dheth.
You have to be in the moment.	Feumaidh tu a bhith sa mhionaid.
This hope has not been fulfilled.	Chan eil an dòchas seo air a choileanadh.
She did not know the strength.	Cha robh fios aice air an neart.
This was the first one.	B’ e seo a’ chiad fhear.
Comments would be welcome.	Bhiodh fàilte air beachdan.
I decided to walk home.	Cho-dhùin mi coiseachd dhachaigh.
I wrote too quickly without taking a moment to study my facts.	Sgrìobh mi ro luath gun a bhith a’ toirt mionaid airson sgrùdadh a dhèanamh air na fìrinnean agam.
He was a good man.	’S e duine math a bh’ ann.
This was not what was happening to her father now.	Cha b' e an rud seo a bha a 'tachairt a-nis a h-athair.
The data presented again represents our analysis.	Tha an dàta a tha air a shealltainn a’ riochdachadh ar mion-sgrùdaidhean a-rithist.
But she wants to make sure he does.	Ach tha i airson dèanamh cinnteach gun dèan e sin.
If she wants to change her story, that's fine.	Ma tha i airson a sgeulachd atharrachadh, tha sin ceart.
I can post more if necessary.	Is urrainn dhomh barrachd a phostadh ma tha sin riatanach.
Pick up several different pieces in your hand.	Tog grunn phìosan eadar-dhealaichte nad làimh.
People like that, you don’t want them around you.	Daoine mar sin, chan eil thu gan iarraidh timcheall ort.
Then a few more fell.	An uairsin thuit beagan a bharrachd.
I have come clean, and you should make them come clean too.	Tha mi air tighinn glan, agus bu chòir dhut toirt orra tighinn glan cuideachd.
He never ran once.	Cha do ruith e a-riamh aon uair.
Your job is to better understand their true purpose.	Is e an obair agad tuigse nas fheàrr fhaighinn air an fhìor adhbhar aca.
Resistance response.	Freagairt an-aghaidh.
The man on the right could cut.	Dh'fhaodadh an duine air an taobh dheas gearradh.
When she saw me, she stopped.	Nuair a chunnaic i mi, stad i.
So speak up.	Mar sin bruidhinn suas.
The cars are very fast.	Tha na càraichean gu math luath.
Basically working them to cross-purposes.	Gu bunaiteach gan obrachadh gu crois-adhbharan.
She wanted to pick flowers everywhere we turned.	Bha i airson flùraichean a thogail anns gach àite a thionndaidh sinn.
You will not be sorry.	Cha bhi thu duilich.
The second factor was the story we intended to tell.	B’ e dàrna bàillidh an sgeulachd a bha sinn an dùil innse.
Dogs learn a lot through play.	Bidh coin ag ionnsachadh tòrr tro chluich.
We will never believe what has been said about you.	Cha chreid sinn a-riamh na chaidh a ràdh mu do dheidhinn.
It may only take a few days.	Is dòcha nach bi ach beagan làithean.
The basic tools are still being installed.	Tha na h-innealan bunaiteach fhathast gan stèidheachadh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, tha e coltach gu bheil sinn a-staigh airson beagan feitheamh.
My dad is not here to look after her.	Chan eil m’ athair an seo airson coimhead às a dèidh.
It's just that the earth is covered.	Is ann dìreach a tha an talamh a’ toirt a-steach.
Looks like he's getting a good press.	Tha e coltach gu bheil e a’ faighinn preas math.
Try to forget it.	Feuch an dìochuimhnich thu e.
Either you are asked or not.	An dara cuid thèid faighneachd dhut no chan eil.
I had decided to take action.	Bha mi air co-dhùnadh a dhol an gnìomh.
I was thinking about that, walking around last night.	Bha mi a’ smaoineachadh air sin a’ coiseachd mun cuairt a-raoir.
He heard everything you said so far today.	Chuala e a h-uile dad a thuirt thu gu ruige seo an-diugh.
Losing someone you love is never easy.	Chan eil e a-riamh furasta cuideigin air a bheil thu dèidheil a chall.
And fix my unit.	Agus socraich an aonad agam.
The concept is true.	Tha bun-bheachd fìor.
Some bands even made a record of it.	Rinn cuid de chòmhlan eadhon clàr mu dheidhinn.
Not a bad phone.	Chan e droch fòn.
Two cases have been reported so far.	Chaidh aithris air dà chùis gu ruige seo.
She couldn't look up to him.	Cha b’ urrainn dhi coimhead suas air.
I'm not doing it for this.	Chan eil mi ga dhèanamh airson seo.
It has nothing to do with racing.	Chan eil gnothach sam bith aige ri rèis.
The damage made it impossible to continue working on site.	Rinn am milleadh e do-dhèanta leantainn air adhart ag obair air an làrach.
He's coming to see you today.	Tha e a’ tighinn gad fhaicinn an-diugh.
A new world.	Saoghal ùr.
Eventually they stopped.	Mu dheireadh stad iad.
Signs, signs, signs everywhere.	Soidhnichean, soidhnichean, soidhnichean anns a h-uile àite.
That is why we do not have one.	Sin as coireach nach eil fear againn.
A series of strange events take place in the first two games.	Bidh sreath de thachartasan neònach a 'tachairt anns a' chiad dà gheam.
Only real cases are presented here.	Chan eil ach fìor chùisean air an taisbeanadh an seo.
Her lips didn't seem to move.	Cha robh coltas gu robh a bilean a’ gluasad.
I made dinner for another family.	Rinn mi dinnear airson teaghlach eile.
I couldn’t stop thinking about myself or myself.	Cha b 'urrainn dhomh stad a bhith a' smaoineachadh mu dheidhinn fhèin no mi fhìn.
We want customers to be in business with our model.	Tha luchd-ceannach againn a bhith nad ghnìomhachas leis a’ mhodail againn.
So, bottom line is that we're growing as a team right now.	Mar sin tha sinn a’ fàs mar sgioba an-dràsta.
He is not dead.	Chan eil e marbh.
He decided on the last one.	Cho-dhùin e air an fhear mu dheireadh.
Both sides of my hand.	Dà thaobh mo làmh.
They are at the highest level.	Tha iad aig an ìre as àirde.
These are wonderful though.	Tha iad seo mìorbhaileach ge-tà.
They are over a hundred years old.	Tha iad còrr is ceud bliadhna a dh'aois.
One has to know what the client needs.	Feumaidh fios a bhith aig neach dè a dh’ fheumas an neach-dèiligidh.
I'll get back to you soon or you can get in touch.	Cuiridh mi fios thugad a dh’ aithghearr no faodaidh tu fios a chuir thugam.
But walk through something with me.	Ach coisich tro rudeigin còmhla rium.
It seems that the projects have improved this year from last.	Tha e coltach gun tàinig piseach air na pròiseactan am-bliadhna bhon uiridh.
I have a new website that is under construction.	Tha làrach-lìn ùr agam a tha ga thogail an-dràsta.
Download it, then set it as background.	Luchdaich sìos e, an uairsin suidhich e mar chùl-raon.
It could not be true.	Cha b’ urrainn dha a bhith fìor.
They let her go.	Leig iad air falbh i.
Failure to do so will result in trouble for the police.	Mura dèanar sin thig trioblaid leis na poileis.
A response occurs, now that it is engaged.	Bidh freagairt a 'tachairt, a-nis gu bheil e an sàs ann.
But when you think about it, it has a point.	Ach nuair a smaoinicheas tu air, tha puing aige.
This information is likely to be obtained in a number of ways.	Tha e coltach gun tèid am fiosrachadh seo fhaighinn tro ghrunn dhòighean.
I want to be told how sorry you are.	Tha mi airson gun tèid innse dhomh cho duilich sa tha thu.
In my case it was enough to explore these features.	Anns a 'chùis agam bha e gu leòr airson na feartan sin a sgrùdadh.
On and on.	Air falbh is air adhart.
Same with starting a company.	An aon rud ri companaidh a thòiseachadh.
We had survived.	Bha sinn air tighinn beò.
In my day there was no such complex one in the bedroom.	Anns an latha agam cha robh fear cho iom-fhillte anns an t-seòmar-cadail.
Your little head is the one that will get you in trouble.	Is e do cheann beag an tè a bheir thu ann an trioblaid.
Maybe he wanted to say both.	Is dòcha gu robh e airson an dà chuid a ràdh.
If it was quiet, it would be very cool.	Nam biodh e sàmhach, bhiodh e uabhasach fionnar.
To phone call, at that.	Gu gairm fòn, aig an sin.
Play five games.	Cluich còig geamannan.
It makes us feel like we are not having enough.	Tha e a’ toirt oirnn a bhith a’ faireachdainn nach eil sinn gu leòr.
We are magical.	Tha sinn draoidheil.
These classes need immediate attention.	Feumaidh na clasaichean sin aire sa bhad.
It's done.	Tha e deiseil.
That's the reason for this.	B’ e sin as coireach rium.
Sex is good for your heart.	Tha gnè math dha do chridhe.
He was then called to the stage.	An uairsin, chaidh a ghairm chun àrd-ùrlar.
One was wide and the other wide.	Bha fear dhiubh farsaing agus am fear eile farsaing.
The first step is the submission level.	Is e a’ chiad ìre an ìre cuir a-steach.
Nobody really knew him.	Cha robh duine fìor eòlach air.
That's what we needed.	Sin a bha a dhìth oirnn.
They want me to do everything with and with them.	Tha iad airson gun dèan mi a h-uile càil leotha agus leotha.
Yes, week three.	Tha, seachdain a trì.
The house looks very warm.	Tha coltas gu math blàth air an taigh.
He can't make her see, he shouldn't.	Chan urrainn dha toirt oirre faicinn, cha bu chòir dha.
They worked the fields together.	Dh’obraich iad na raointean còmhla.
This would be done at block level.	Bhiodh seo air a dhèanamh aig ìre bloc.
He was the hope.	B' esan an dòchas.
Dad is wrong.	Tha Dad ceàrr.
Its just as good.	A cheart cho math.
After that he took things as they came.	Às dèidh sin ghabh e rudan mar a thàinig iad.
Of course, that will tell you something about yourself as well.	Gu dearbh, innsidh sin dhut rudeigin mu do dheidhinn fhèin cuideachd.
Or maybe she knew just how to deal with me.	No is dòcha gu robh fios aice dìreach mar a dhèiligeas mi rium.
They keep me normal.	Bidh iad gam chumail àbhaisteach.
Just listen to it.	Dìreach èist ris.
Of course no one did.	Gu dearbh cha do rinn duine.
One of them is dead.	Tha fear dhiubh marbh.
I still need it, just like everyone else.	Tha feum agam air fhathast, dìreach mar a h-uile duine eile.
That meant no matter what happened next, she might not do it herself.	Bha sin a’ ciallachadh ge bith dè a thachair an ath rud, is dòcha nach dèanadh i i fhèin e.
It is a fair question.	Is e ceist chothromach a th’ ann.
Decide what your reason is and go ahead.	Dèan co-dhùnadh dè an adhbhar a tha agad agus lean air adhart.
And not just you.	Agus chan e dìreach thu fhèin.
That's really, they's done.	Sin, gu dearbh tha iad air a dhèanamh.
I think it's funny.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e èibhinn.
It didn't go in.	Cha robh e a’ dol a-steach.
I wonder if he started to believe that.	Saoil an do thòisich e air sin a chreidsinn.
The slow one will now be fast forward.	Bidh am fear slaodach a-nis nas fhaide air adhart luath.
Then they returned and started loading a second truck.	An uairsin thill iad agus thòisich iad air dàrna làraidh a luchdachadh.
In middle age, some changes can happen.	Ann am meadhan aois, faodaidh cuid de dh’ atharrachaidhean tachairt.
This is what literature can do for us.	Is e seo as urrainn litreachas a dhèanamh dhuinne.
And come with an open heart and mind.	Agus thig le cridhe agus inntinn fhosgailte.
First there was one and then the other one was down.	An toiseach bha aon agus an uairsin bha am fear eile againn sìos.
Instead of approaching the front door, he entered through the back.	An àite a dhol faisg air an doras aghaidh, chaidh e a-steach tron ​​​​chùl.
I hope he's ready to talk.	Tha mi an dòchas gu bheil e deiseil a’ bruidhinn.
At least that's what he told the judge, who was obviously not listening.	Co-dhiù is e sin a thuirt e ris a’ bhritheamh, nach robh gu follaiseach ag èisteachd.
His mother died when he was four.	Chaochail a mhàthair nuair a bha e ceithir.
But you can see my eyes.	Ach chì thu mo shùilean.
And a good woman.	Agus boireannach math.
The device will now charge more before claiming to be full.	Gabhaidh an inneal a-nis ri barrachd cosgais mus can iad gu bheil e làn.
Nothing could mean more to me.	Cha b’ urrainn dad a bhith a’ ciallachadh barrachd dhòmhsa.
They were a whole team.	B’ e sgioba iomlan a bh’ annta.
My art is my view of the world.	Is e m’ ealain mo shealladh air an t-saoghal.
I changed a lot.	Dh’atharraich mi tòrr.
About a third check the scale each week.	Bidh timcheall air trian a’ sgrùdadh an sgèile gach seachdain.
It usually provides good pain relief.	Mar as trice tha e a 'toirt seachad faochadh pian math.
Two other questions are raised by this argument, however.	Tha dà cheist eile gan togail leis an argamaid seo, ge-tà.
She spoke faster.	Bhruidhinn i na bu luaithe.
And it does a good job.	Agus ’s e obair mhath a th’ ann.
Excited waiting another day.	Bhiodh upset a’ feitheamh latha eile.
It was definitely a challenge for me.	Bha e gu cinnteach na dhùbhlan dhomh.
Most bookmakers can make one book a month.	Faodaidh a’ mhòr-chuid de ghillean a bhios a’ tarraing aon leabhar a dhèanamh gach mìos.
All actions can only be criminal.	Chan urrainn dha a h-uile gnìomh a bhith ach eucorach.
Success was very limited.	Bha an soirbheachas glè chuingealaichte.
You can't do anything you want.	Chan urrainn dhut rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
I remember her under the gas, which was a lot of fun.	Tha cuimhne agam oirre fon ghas, rud a bha gu math spòrsail.
That action would then take the picture or video actions.	Bheireadh an gnìomh sin an uairsin na gnìomhan dealbh no bhidio.
He was showing me around.	Bha e gam shealltainn timcheall.
He was like a big kid, and you liked him.	Bha e mar leanabh mòr, agus chòrd e riut.
No one was going to do it for you.	Cha robh duine a’ dol a dhèanamh dhut.
It is deceptive to place and moment.	Tha e meallta don àite agus don mhionaid.
Without it she had no situation.	Às aonais e cha robh suidheachadh aice.
Joy spoke first.	Bhruidhinn Joy an toiseach.
She was pale and tired of looking.	Bha i bàn agus sgìth a’ coimhead.
Remember, there are no right or wrong answers, just your answer.	Cuimhnich, chan eil freagairtean ceart no ceàrr ann, dìreach do fhreagairt.
Probably not that night, but soon after.	Is dòcha nach ann air an oidhche sin, ach goirid às deidh sin.
They live in business.	Bidh iad a 'fuireach ann an gnìomhachas.
Often they would not.	Gu tric cha bhiodh iad.
Think of a different way of looking at the world.	Beachdaich air dòigh eadar-dhealaichte air coimhead air an t-saoghal.
Then you have to start a new life.	An uairsin feumaidh tu beatha ùr a thòiseachadh.
Dad knows this.	Tha fios aig Dad air seo.
He reopened them and went on.	Dh'fhosgail e a-rithist iad agus chaidh e air adhart.
We do not expect them to fall any further.	Chan eil sinn an dùil gun tuit iad nas fhaide.
But now there are only large numbers.	Ach a-nis chan eil ann ach àireamhan mòra.
Listeners ask if the couple had sex.	Bidh an luchd-èisteachd a’ faighneachd an robh gnè aig a’ chàraid.
In fact, this place is covered with thousands of species of plants.	Gu dearbh, tha an t-àite seo còmhdaichte le mìltean de ghnèithean lusan.
I will never let go of anything.	Cha leig mi a-riamh dad.
I have never seen them before.	Chan fhaca mi a-riamh iad roimhe.
In a way, everyone knows everyone, rich or poor.	Ann an dòigh, tha a h-uile duine eòlach air a h-uile duine, beairteach no bochd.
Through marriage, the couple now have access to each other.	Tro phòsadh, tha cothrom aig a’ chàraid a-nis air a chèile.
There they gave him dinner.	An sin thug iad dìnnear dha.
My family would not do well.	Cha dèanadh mo theaghlach gu math.
My mouth becomes very dry.	Bidh mo bheul a' fàs glè thioram.
We want to see ourselves as that too.	Tha sinn airson sinn fhìn fhaicinn mar sin cuideachd.
I felt beautiful in that dress.	Bha mi a’ faireachdainn brèagha anns an dreasa sin.
They came for a show.	Thàinig iad airson taisbeanadh.
We have had an awful night with her.	Tha oidhche uamhasach air a bhith againn còmhla rithe.
The program went extremely well.	Chaidh am prògram air leth math.
The thing is as bad as it can be.	Tha an rud cho dona 's as urrainn dha a bhith.
I am never the same from that experience.	Chan eil mi a-riamh mar an ceudna bhon eòlas sin.
He asked if she would ever be the way she was.	Dh'fhaighnich e am biodh i a-riamh mar a bha i.
That was only four or five years ago.	Cha robh sin ach ceithir is còig bliadhna air ais.
I was among those who looked extremely full.	Bha mi am measg an fheadhainn a bha a 'coimhead air leth làn.
Still others influence our lives through their moral example.	Bidh cuid eile fhathast a’ toirt buaidh air ar beatha tron ​​eisimpleir moralta aca.
What a day.	Dè latha.
There is no single set per game.	Chan eil aon sheata anns gach gèam.
He did not know where the man lived.	Cha robh fios aige càite an robh an duine a’ fuireach.
The quality was good all around.	Bha an deagh chàileachd math timcheall.
I try to do it at least an hour a day.	Bidh mi a’ feuchainn ri dhèanamh co-dhiù uair a thìde gach latha.
Well, that is possible.	Uill, tha sin comasach.
It did not.	Cha do rinn.
She shook them.	Chrath i iad.
Let me prepare first.	Leig leam an ullachadh an toiseach.
Don't get me started on that hair.	Na toir orm tòiseachadh air an fhalt sin.
However, there are errors in the code.	Ach, tha mearachdan anns a’ chòd.
O she was very bad.	O bha i gu math dona.
But then, so should his car.	Ach an uairsin, mar sin bu chòir don chàr aige.
Government owned.	Air seilbh an riaghaltais.
They only take small animals.	Chan eil iad a' gabhail ach beathaichean beaga.
He was so successful in this, that he impressed me.	Bha e cho soirbheachail ann an seo, gun tug e buaidh orm.
Everyone wanted to cover this one.	Bha a h-uile duine ag iarraidh an tè seo a chòmhdach.
Save the changes.	Sàbhail na h-atharrachaidhean.
I had lost the conversation again.	Bha mi air an còmhradh a chall a-rithist.
She threw a tick at me.	Thilg i diog dhomh.
Some were involved in both.	Bha cuid an sàs an dà chuid.
It affected almost half of the city's industry.	Thug e buaidh air faisg air leth de ghnìomhachas a’ bhaile.
The particular master chooses not to reduce this level.	Bidh am maighstir sònraichte a’ roghnachadh gun a bhith a’ lughdachadh na h-ìre seo.
But slowly her brain started working again.	Ach gu mall thòisich a h-eanchainn ag obair a-rithist.
Who did not come.	Cò nach tàinig.
In fact, it was going faster.	Gu dearbh, bha e a 'dol nas luaithe.
I can give you a free sample if you are interested.	Is urrainn dhomh sampall an-asgaidh a thoirt dhut ma tha ùidh agad.
Everyone agreed that we could learn from each other.	Dh’aontaich a h-uile duine gum b’ urrainn dhuinn ionnsachadh bho chèile.
But some are less useful than others.	Ach tha cuid dhiubh nach eil cho feumail na cuid eile.
A little less too.	Beagan nas lugha cuideachd.
It was a sound of relief.	B’ e fuaim làn faochadh a bh’ ann.
It gives you an idea of ​​what's going on, what people believe in.	Bheir e beachd dhut air na tha a’ dol, na tha daoine a’ creidsinn ann.
That's not what he told you, naturally.	Chan e sin a thuirt e riut, gu nàdarrach.
Light and perfect and away.	Solas agus foirfe agus air falbh.
It made me sick to my stomach.	Rinn e tinn mi air mo stamag.
We'll be leaving as soon as you're ready.	Bidh sinn a’ falbh cho luath ‘s a bhios tu deiseil.
I think it will work.	Tha mi a’ smaoineachadh gun obraich e.
The love of sitting high.	An gaol a bhith suidhe àrd.
I had five, six, seven different offers.	Bha còig, sia, seachd tairgsean eadar-dhealaichte agam.
But once a toilet is built, it has to be put somewhere.	Ach aon uair ‘s gu bheil taigh beag air a thogail, feumar a chuir an àiteigin.
These are the usual terms.	Is iad seo na teirmean àbhaisteach.
That's what they call it.	Is e sin a chanas iad ris.
They had been through something, and had been through it lately.	Bha iad air a bhith tro rudeigin, agus air a bhith troimhe o chionn ghoirid.
Standing in the rooms.	Nan seasamh anns na seòmraichean.
I did this for you.	Rinn mi seo dhut.
This is explained by two factors.	Tha seo air a mhìneachadh le dà fhactar.
How it felt.	Mar a bha e a’ faireachdainn.
This confirmation will be divided into three stages.	Thèid an dearbhadh seo a roinn ann an trì ceumannan.
People have them too.	Tha iad aig daoine cuideachd.
She asked who went the other way.	Dh’fhaighnich i cò chaidh an rathad eile.
And the whole thing is far from free.	Agus tha an rud gu lèir fada bho bhith saor.
You have to visit to see its true beauty.	Feumaidh tu tadhal gus fhaicinn na fhìor bhòidhchead.
The complainant had not previously suffered a back injury.	Cha robh an neach-gearain air a ghoirteachadh roimhe air a dhruim.
Only for the weekend.	A-mhàin airson an deireadh-sheachdain.
Please tell me what you can do.	Feuch, innis dhomh dè as urrainn dhut.
I never come home.	Chan eil mi a-riamh a’ tighinn dhachaigh.
But the ability to see everything is even more important.	Ach tha an comas a h-uile dad fhaicinn eadhon nas cudromaiche.
He put his arm around her shoulders.	Chuir e a ghàirdean mu a guailnean.
And nothing is cheap.	Agus chan eil dad saor.
He was telling me about the boy he killed.	Bha e ag innse dhomh mun bhalach a mharbh e.
That's what your little plan is all about.	Sin a tha am plana beag seo agadsa a’ fàgail oirnn.
It should be a happy time.	Bu chòir dha a bhith na àm toilichte.
Tell me there is a better way.	Innis dhomh gu bheil dòigh nas fheàrr ann.
They will be here in less than a day.	Bidh iad an seo ann an nas lugha na latha.
Her quiet, pleasant life is going on as if it were somewhere else.	Tha a beatha sàmhach snog a’ dol air adhart mar gum b’ ann an àiteigin eile.
They can't even see me.	Chan fhaic iad eadhon mi.
He drove a company truck.	Dhràibh e làraidh companaidh.
That's who he is now.	Sin cò e a-nis.
Is this related to.	A bheil seo co-cheangailte ris.
You still do not believe me.	Chan eil thu gam chreidsinn fhathast.
I fight them.	Bidh mi a 'sabaid riutha.
I found it in my apartment.	Lorg mi e anns a’ flat agam.
God knows how we got there.	Tha fios aig Dia ciamar a fhuair sinn ann.
You may see for yourself.	Is dòcha gum faic thu dhut fhèin.
His new address.	An seòladh ùr aige.
They thought it was more fun than anything in the world.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh sin nas spòrsail na rud sam bith air an t-saoghal.
There is something after that.	Tha rudeigin ann às deidh sin.
We will never do that again.	Cha bhith sinn a’ dèanamh sin tuilleadh.
I think you did it right for the gun.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn thu dìreach ceart airson a’ ghunna.
We do it with style.	Bidh sinn ga dhèanamh le stoidhle.
He was thinking.	Bha e a’ smaoineachadh.
He brought other men to her.	Thug e fir eile thuice.
Then we have to move on.	An uairsin feumaidh sinn a dhol air adhart.
Unfortunately, such claims do not usually exist.	Gu mì-fhortanach, mar as trice chan eil tagraidhean mar sin ann.
Security for her mother.	Tèarainteachd airson a màthair.
The sun and fresh air will dry your clothes for free.	Tiormaichidh a’ ghrian agus an èadhar ùr d’ aodach an-asgaidh.
They have a point.	Tha puing aca.
He just doesn't want to have anything to do with them.	Chan eil e dìreach ag iarraidh dad a bhith aige riutha.
That is not what was really going to happen.	Chan e sin a bha dha-rìribh a’ dol a thachairt.
Let them.	Leig i leotha.
The wife is excited.	Tha a’ bhean air bhioran.
Very, very close to her father and mother.	Gu math faisg dha-rìribh air a h-athair agus air a màthair.
Work like you don't need the money.	Obraich mar nach eil feum agad air an airgead.
Most people work between nine and five.	Bidh a’ mhòr-chuid ag obair eadar naoi is còig.
The answer is nothing.	Chan eil am freagairt dad.
The color depends on what clothes you are wearing.	Tha an dath an urra ris an aodach a bhios tu a’ caitheamh.
It's been a hell of a rider.	Tha e air a bhith na ifrinn fear marcachd.
Eventually, he looked something like himself again.	Mu dheireadh, bha e a 'coimhead rudeigin coltach ris fhèin a-rithist.
We need something different.	Feumaidh sinn rudeigin eadar-dhealaichte.
Average provision per potential service user.	An solar cuibheasach airson gach neach-cleachdaidh seirbheis a dh’fhaodadh a bhith ann.
Everything is good on the business side.	Tha a h-uile dad gu math air taobh gnìomhachais.
Don't hesitate to contact us !.	Na bi leisg fios a chuir thugainn!.
You have to touch it again as a feeling.	Feumaidh tu suathadh ris a-rithist mar fhaireachdainn.
We did not have that because the houses there were far too expensive.	Cha robh sin againn oir bha na taighean fada ro dhaor an sin.
Their first claim is fair pay.	'S e pàigheadh ​​cothromach a' chiad iarrtas aca.
Anything to improve.	Rud sam bith ri leasachadh.
Other people who worked at the store couldn't understand us.	Cha b’ urrainn do chuid eile a bha ag obair aig a’ bhùth sinn a thuigsinn.
But for some reason, there was no opportunity to do that.	Ach airson adhbhar air choireigin, cha robh cothrom ann sin a dhèanamh.
He knew he would never see him again.	Bha fios aige nach fhaiceadh e tuilleadh e.
I mean, a good thing.	Tha mi a’ ciallachadh sin mar rud math.
The two stars are expected to slowly approach each other.	Thathas an dùil gun tig an dà rionnag gu slaodach faisg air a chèile.
Who was currently standing on stage.	Cò a bha an-dràsta na sheasamh air an àrd-ùrlar.
So this method is not available here.	Mar sin chan eil an dòigh seo ri fhaighinn an seo.
Her eyes were fixed on what she wanted.	Bha a sùilean stèidhichte air na bha i ag iarraidh.
Different every night.	Eadar-dhealaichte a h-uile oidhche.
It is a book that can somehow change reality.	Is e leabhar a th’ ann a tha dòigh air choireigin comasach air fìrinn atharrachadh.
I should be like everyone else.	Bu chòir dhomh a bhith mar a h-uile duine eile.
As a doctor many patients come to us.	Mar dhotair thig mòran euslaintich thugainn.
The ones who love you.	An fheadhainn aig a bheil gaol dhut.
I didn't see her cry.	Chan fhaca mi i a’ caoineadh.
You have a lot of fun.	Tha tòrr spòrs agad.
They would not find easy meat for me.	Chan fhaigheadh ​​iad feòil furasta dhomh.
Information may change under certain conditions.	Faodaidh fiosrachadh atharrachadh fo chumhachan sònraichte.
The results began to be released over the weekend.	Thòisich na toraidhean a’ tighinn a-mach thairis air an deireadh-sheachdain.
They never are.	Chan eil iad a-riamh.
Please take a look !!!	Feuch an toir thu sùil air !!!.
It was past me.	Bha e seachad orm.
But then the process stopped.	Ach an uairsin stad am pròiseas.
He recently remarried for the fourth time.	Phòs e o chionn ghoirid airson a’ cheathramh uair.
Apparently this is not strange.	A rèir choltais chan eil seo neònach.
She has not yet been arrested.	Chan eil i fhathast air a cur an grèim.
She needs i.	Feumaidh i i.
I had never had surgery of any kind before.	Cha robh mi a-riamh air lannsaireachd de sheòrsa sam bith a dhèanamh roimhe.
I have done my research.	Tha mi air an rannsachadh agam a dhèanamh.
They have excellent service and a very good selection.	Tha seirbheis air leth aca agus taghadh fìor mhath.
If she wasn't careful, this would go out of hand.	Mura biodh i faiceallach, rachadh seo a-mach à làimh.
Before it is too late.	Mus bi e ro fhadalach.
Don't leave me yet.	Na fàg mi fhathast.
I do not want to do that.	Chan eil mi airson a dhèanamh mar sin.
They must be loved.	Feumaidh gaol a bhith orra.
I do not say the same thing twice.	Chan eil mi ag ràdh an aon rud san aon dòigh dà uair.
As we get older, the more we think we know.	Mar a bhios sinn a 'fàs nas sine, mar as motha a tha sinn a' smaoineachadh a tha fios againn.
It is very beautiful, modern and clean.	Tha e gu math brèagha, ùr-nodha agus glan.
Every two and a half hours.	A h-uile dà uair gu leth.
Obviously, it's a beautiful art form.	Gu follaiseach, is e cruth ealain breagha a th’ ann.
This was one she did not want to know too much about.	B’ e seo fear air nach robh i ag iarraidh cus eòlais oirre.
He's looking out the window again.	Tha e a’ coimhead a-mach air an uinneig a-rithist.
I totally agree with the previous review.	Tha mi gu tur ag aontachadh leis an ath-sgrùdadh roimhe.
Anything we find.	Rud sam bith a lorgas sinn.
No rud.	No rud.
However, we do not believe that this rule applies here.	A dh’ aindeoin sin, chan eil sinn a’ creidsinn gu bheil cleachdadh aig an riaghailt sin, an seo.
They keep me busy and active.	Bidh iad gam chumail trang agus gnìomhach.
I was hoping that they would.	Bha mi an dòchas gun dèanadh iad sin.
If she had children.	Nam biodh clann aice.
That's what it looks like.	Sin mar a tha e coltach.
You get the idea, and it makes sense.	Gheibh thu am beachd, agus tha e ciallach.
Talk to each other.	Bruidhinn ri chèile.
But this story was not right.	Ach cha robh an sgeulachd seo ceart.
Or be patient.	No bi foighidneach.
None of us had the gun.	Cha robh an gunna aig gin againn.
All data represent at least three tests.	Tha an dàta gu lèir a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean.
Some say it is six to eight thousand years old.	Tha cuid ag ràdh gu bheil e sia gu ochd mìle bliadhna a dh'aois.
He had kind eyes.	Bha sùilean caoimhneil aige.
The bill does not go far enough.	Chan eil am bile a’ dol fada gu leòr.
It seemed like a good idea at the time.	Bha e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann aig an àm.
All of these guys can be funny with your status again.	Faodaidh na fir sin uile a bhith èibhinn leis an inbhe agad a-rithist.
Because they have different approaches from me.	Leis gu bheil dòighean eadar-dhealaichte aca bhuam.
As long as you got the chance.	Fhad 's a fhuair thu an cothrom.
You would be in danger.	Bhiodh tu fhèin ann an cunnart.
I enjoyed his company.	Chòrd a chompanaidh rium.
Not only that, but I feel like I don't need a relationship.	Chan e a-mhàin sin, ach tha mi a’ faireachdainn nach eil feum agam air dàimh feise.
I will carry it forever in my heart.	Giùlainidh mi e gu bràth nam chridhe.
We see the effects every day.	Chì sinn na buaidhean a h-uile latha.
Main life activities.	Prìomh ghnìomhan beatha.
That's the only thing that crossed my mind.	Sin an aon rud a chaidh tro m’ inntinn.
If it happens, it happens.	Ma thachras e, bidh e a 'tachairt.
A computer is never going to ask a new, reasonable question.	Chan eil coimpiutair gu bràth a’ dol a chur ceist ùr, reusanta.
It is far more accountable.	Tha e fada nas cunntachaile.
Quickly, quickly, we will change the subject.	Gu sgiobalta, sgiobalta, atharraichidh sinn an cuspair.
And as they were then, more so today.	Agus mar a bha iad an uairsin, nas motha mar sin an-diugh.
That's how it had to be obtained for them.	Sin mar a dh'fheumadh e a bhith air fhaighinn dhaibh.
Work was done.	Bha obair air a dhèanamh.
They generally worked well.	San fharsaingeachd dh'obraich iad gu math.
I can't do it like this.	Chan urrainn dhomh a dhèanamh mar seo.
Sex at a distance is part of it.	Tha gnè aig astar mar phàirt dheth.
We live with them, not the other way around.	Tha sinn a’ fuireach còmhla riutha, chan ann an taobh eile.
And it may be true.	Agus is dòcha gu bheil e fìor.
When her beautiful green eyes opened, they were worried.	Nuair a dh’ fhosgail a sùilean uaine breagha, bha dragh annta.
It was awful sitting there, not knowing what was going on outside.	Bha e uamhasach suidhe an sin, gun fhios dè bha a’ tachairt a-muigh.
There is no way back for me there now.	Chan eil dòigh air ais dhòmhsa an sin a-nis.
If you hadn't, they might have stopped.	Nam biodh tu air nach robh, is dòcha gum biodh iad air stad.
To me, it's personal.	Dhòmhsa, tha e pearsanta.
Remember, the world can be a beautiful place if you let it.	Cuimhnich, faodaidh an saoghal a bhith na àite brèagha ma leigeas tu leis.
Inside, there was one light in the kitchen.	Taobh a-staigh, bha aon solas air sa chidsin.
Who was he meeting?	Cò ris an robh e a’ coinneachadh.
For others, it may be an injury.	Dha feadhainn eile, dh’ fhaodadh gur e dochann a th’ ann.
Their argument is too late.	Tha an argamaid aca a’ tighinn ro fhadalach.
They really did it.	Rinn iad e dha-rìribh.
The first part happened in the fresh air.	Thachair a 'chiad phàirt anns an èadhar ùr.
Honestly, it wasn’t sad.	Gu fìrinneach, cha robh e duilich.
I hope my dad gets my back.	Tha mi an dòchas gum faigh m’ athair dheth mo dhruim.
I feel good.	Tha mi a’ faireachdainn gu math.
We have kept track of the date for some time.	Chùm sinn cunntas air a’ cheann-latha airson ùine.
As they move, they pull others behind.	Nuair a ghluaiseas iad gu strì, bidh iad a’ tarraing feadhainn eile air an cùlaibh.
He needs to rest.	Feumaidh e fois a ghabhail.
But she was not returned to her normal cell.	Ach cha deach a toirt air ais don chill àbhaisteach aice.
I am thankful that you took the time to do this.	Tha mi taingeil gun do ghabh thu an ùine airson seo a dhèanamh.
We'll be ready very soon, too.	Bidh sinn deiseil gu math luath, cuideachd.
Her room was basically empty.	Bha an seòmar aice falamh gu bunaiteach.
The study is not without limit.	Chan eil an sgrùdadh gun chrìochan.
When you have been married for twenty years you forget what that looks like.	Nuair a tha thu air a bhith pòsta airson fichead bliadhna bidh thu a’ dìochuimhneachadh cò ris a tha sin coltach.
It was so sad.	Bha e cho duilich.
Sex, to take the most obvious example.	Gnè, gus an eisimpleir as follaisiche a ghabhail.
That had just been fired out of the water.	Bha sin dìreach air a losgadh a-mach às an uisge.
And just love the game.	Agus dìreach gaol air a 'gheama.
He was told no.	Chaidh innse dha nach robh.
Make sure they stay, no matter what happens.	Dèan cinnteach gum fuirich iad, ge bith dè a thachras.
You know who it is and you still choose to follow it.	Tha fios agad cò a th’ ann agus tha thu fhathast a’ roghnachadh a leantainn.
Nobody was late, because she was not late.	Cha robh duine fadalach, oir cha robh i fadalach.
Her beautiful eyes are bright again.	Tha na sùilean brèagha sin aice soilleir a-rithist.
But this was never the case.	Ach cha robh seo gu bràth.
That's the big story.	Sin an sgeul mòr.
But now the words are stuck in her throat.	Ach a-nis tha na faclan an sàs anns an amhaich aice.
Both men were down.	Bha an dithis fhear sìos.
But he has a chance of success anyway.	Ach tha cothrom soirbheachais aige co-dhiù.
I took that to heart.	Ghabh mi sin nam chridhe.
He's a guy.	Is e rud guy a th’ ann.
It went fast.	Chaidh e gu luath.
I passed three dogs along the way.	Chaidh mi seachad air trì coin air an t-slighe.
I was then half way through my second trip in the country.	Bha mi an uairsin letheach slighe tron ​​dàrna turas agam anns an dùthaich.
The least you can do for yourself is try.	Is e an rud as lugha as urrainn dhut a dhèanamh dhut fhèin feuchainn.
Your light is on.	Tha do sholas a’ lasadh.
Go firmly on the face.	Rach gu teann air an aghaidh.
We own houses.	Tha sealbh againn air taighean.
And you turned her down.	Agus thionndaidh thu sìos i.
But one morning.	Ach aon mhadainn.
She was crying, too.	Bha i a’ caoineadh, cuideachd.
the old man lay down to dream.	laigh an seann duine sìos gu bruadar.
I miss them.	Tha mi gan ionndrainn.
While it's just a matter of practice, we both want it.	Ged nach eil ann ach cleachdadh, tha an dithis againn ga iarraidh.
She was happy to be back home.	Bha i toilichte a bhith air ais na dùthaich dhachaidh.
You will enjoy every taste and feel that you are not so far from home.	Còrdaidh a h-uile blas riut agus faireachdainn nach eil thu cho fada bhon dachaigh.
They own everything.	Tha sealbh aca air a h-uile càil.
Put a ring on it if you can.	Chuireadh tu fàinne air nam b’ urrainn dhut.
Or send a letter.	No cuir litir.
This is one of our most common questions.	Is e seo aon de na ceistean as cumanta againn.
It was very different back then.	Bha e gu math eadar-dhealaichte air ais an uairsin.
Try to stop thinking about ways to end my life.	Feuch ri stad a bhith a’ smaoineachadh mu dhòighean air crìoch a chuir air mo bheatha.
I know it's not enough just to be there.	Tha fios agam nach eil e gu leòr dìreach a bhith ann.
Come home and tell me nothing until now.	Thig thu dhachaigh agus innis dhomh dad gus a nis.
It's just great.	Tha e dìreach math.
Of course, they do so in a number of ways.	Gu dearbh, bidh iad a 'dèanamh sin ann an grunn dhòighean.
So you have to leave us now.	Mar sin feumaidh tu ar fàgail a-nis.
He looked, but again there was nothing.	Sheall e, ach a-rithist cha robh dad ann.
I was scared.	Bha an t-eagal orm.
That means keeping them locked up if you have children at home.	Tha sin a’ ciallachadh an cumail glaiste ma tha clann agad san dachaigh.
The government and its frequent existence has been a topic of debate.	Tha an riaghaltas agus a bhith ann gu tric air a bhith na chuspair deasbaid.
We are only concerned with ourselves and not with them.	Cha bhi sinn ach a’ cur dragh oirnn fhìn agus chan ann orrasan.
How far can you go ?.	Dè cho fada as urrainn dhut a dhol?.
Move first, then, strong and powerful.	Bog an toiseach, an uairsin, làidir agus cumhachdach.
He has been using the tools for years.	Tha e air a bhith a’ cleachdadh nan innealan airson bhliadhnaichean.
And here's the really weird thing.	Agus an seo tha an rud fìor neònach.
There is room for a bed when you need to rest.	Tha àite ann airson leabaidh nuair a bhios feum agad air fois.
She wants your friend for you.	Tha i ag iarraidh do charaid dhut.
All for free, all week.	Uile an-asgaidh, a h-uile seachdain.
There was something wrong with it.	Bha rudeigin ceàrr air.
They talk hard about crime.	Bidh iad a 'bruidhinn gu cruaidh air eucoir.
He played day to day.	Chluich e latha gu latha.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sin a’ sealltainn dhut cho beag sa tha againn an seo.
It's good to have these options available.	Tha e math na roghainnean sin a bhith rim faighinn.
Mom looked up and saw me.	Choimhead Mam suas agus chunnaic mi.
But my argument is that this does not make sense.	Ach is e an argamaid agam nach eil seo a’ dèanamh ciall sam bith.
It will make you work.	Bheir e ort obair.
He had not finished his work.	Cha robh e air crìoch a chur air an obair aige.
It can be difficult, however, to make a correct judgment.	Faodaidh e a bhith duilich, ge-tà, breithneachadh ceart a dhèanamh.
Mix everything together.	Measgaich a h-uile càil còmhla.
It does not give a good gift.	Chan eil e a 'toirt tiodhlac math.
You can even try on what they look like in a series.	Faodaidh tu eadhon feuchainn air mar a tha iad coltach ann an sreath.
Most would benefit from them.	Bhiodh a’ mhòr-chuid buannachdail dhaibh.
Not ready yet.	Chan eil e deiseil fhathast.
I had shown him light.	Bha mi air solas a shealltainn dha.
I returned the phone to my ear.	Thill mi am fòn gu mo chluais.
She should not be in this line of business.	Cha bu chòir dhi a bhith san loidhne gnìomhachais seo.
Her hand was hard and wet.	Bha a làmh cruaidh agus fliuch.
She is run.	Tha i air an ruith.
She went to college.	Chaidh i dhan cholaiste.
This is not a new book.	Chan e leabhar ùr a tha seo.
I put a lot on them.	Chuir mi tòrr orra.
She held her head low, looking for something to fill her stomach.	Chùm i a ceann ìosal, a 'coimhead airson rudeigin a lìonadh a stamag.
It was the first and only time we met.	B’ e seo a’ chiad agus an aon turas a choinnich sinn.
You are just in time for them.	Tha thu dìreach ann an àm dhaibh.
I said to him, and he shook his head.	Thuirt mi ris, agus chrath e a cheann.
Do this for as long as you have to.	Dèan sin cho fada ‘s a dh’ fheumas tu a dhèanamh.
Go down the line easily.	Gabh sìos an loidhne gu furasta.
And how it turns out, no one really knows.	Agus mar a thachras e, chan eil fios aig duine dha-rìribh.
And we are different.	Agus tha sinn eadar-dhealaichte.
However, this is clearly not the case.	Ach, tha e soilleir nach eil seo fìor.
They have a new garden and the food was excellent.	Tha gàrradh ùr aca agus bha am biadh fìor mhath.
This is a safe procedure.	Is e modh-obrach sàbhailte a tha seo.
That is on my left.	Tha sin air mo làimh chlì.
Then came the war.	An uairsin thàinig an cogadh.
She keeps to herself.	Bidh i a’ cumail rithe fhèin.
They made me happy.	Rinn iad mi toilichte.
But their children will not be human.	Ach cha bhi an clann aca daonna.
Everything was kept in the back room.	A h-uile rud a bha e air a chumail anns an t-seòmar-cùil.
And, in the opinion of some, not so bad.	Agus, ann am beachd cuid, nach eil cho dona.
It was over, at least, or had entered a new level.	Bha e seachad, co-dhiù, no air a dhol a-steach gu ìre ùr.
She watched the other man come through the garden.	Choimhead i air an fhear eile a’ tighinn tron ​​ghàrradh.
I'm sorry, no, he said.	Tha mi duilich, chan eil, thuirt e.
I was not worried about that.	Cha robh dragh sam bith orm mu dheidhinn sin.
That kind of stuff.	An seòrsa rudan sin.
Various natural causes.	Diofar adhbharan nàdarra.
Naturally, however, our work is not boundless.	Gu nàdarra, ge-tà, chan eil ar n-obair gun chrìochan.
But what else he had he could not say.	Ach ciod eile a bh' aige cha b' urrainn e a ràdh.
I'm not looking for a solution right now.	Chan eil mi a’ coimhead ris an duilgheadas sin fhuasgladh an-dràsta.
Instead of getting his friend back, though, he's getting a little worse.	An àite a bhith a 'faighinn a charaid air ais, ge-tà, tha e a' fàs rudeigin nas miosa.
Proud people are stupid.	Tha daoine moiteil gòrach.
We hit it right away.	Bhuail sinn e sa bhad.
Or are they healthy or not.	No a bheil iad fallain no nach eil.
He would tell her that.	Bhiodh e ag innse sin dhi.
She loved him better than anyone now.	Bha gaol aice air nas fheàrr na duine sam bith a-nis.
It's a real powerhouse, a real presence.	Is e fìor chumhachd a th’ ann, làthaireachd fìor dha-rìribh.
Well, at least she was saying one nice thing.	Uill, co-dhiù bha i air aon rud snog a ràdh.
But there is also the demand for the third option.	Ach tha an t-iarrtas airson an treas roghainn cuideachd.
They had been lucky.	Bha iad air a bhith fortanach.
You want a girl, any girl.	Tha thu ag iarraidh nighean, nighean sam bith.
I have fond memories of the radio days.	Tha cuimhne mhath agam air na làithean rèidio.
He was sick with an upset stomach.	Bha e tinn le stamag troimh-chèile.
Hard to see and hard to understand.	Doirbh fhaicinn agus duilich a thuigsinn.
I'm also very influential.	Tha mi a’ faighinn buaidh mhòr orm fhìn cuideachd.
Here is a good example.	Seo deagh eisimpleir.
They see things in people that other people don't.	Bidh iad a’ faicinn rudan ann an daoine nach eil daoine eile a’ dèanamh.
The pain was like nothing she was familiar with.	Bha am pian mar rud sam bith air an robh i eòlach.
Do what you have to do and go when you are done.	Dèan na dh'fheumas tu a dhèanamh agus falbh nuair a bhios tu deiseil.
For example, she never drove anywhere.	Mar eisimpleir, cha do dhràibh i a-riamh àite sam bith.
More questions passed, and more confusion.	Chaidh barrachd cheistean seachad, agus barrachd troimh-chèile.
The ship disappeared after a minute.	Chaidh an soitheach à sealladh às deidh mionaid.
One will help you lose, the other will help you to win.	Cuidichidh aon thu thu a chall, cuidichidh am fear eile thu gus buannachadh.
We just say house.	Bidh sinn dìreach ag ràdh taigh.
It provides low cost but high quality web design services.	Bidh e a’ toirt seachad seirbheisean dealbhaidh lìn aig prìs ìosal ach de chàileachd àrd.
I made him work for it but he got it.	Thug mi air obair air a shon ach fhuair e e.
No one was killed.	Cha deach duine a mharbhadh.
It takes time for them.	Tha e a’ cosg ùine dhaibh.
I help myself to the table so that there is nothing left.	Bidh mi gam chuideachadh fhèin aig a’ bhòrd gus nach eil dad air fhàgail.
It never is.	Chan eil e a-riamh.
She took another step.	Ghabh i ceum eile.
So very, very wrong.	Mar sin gu math, gu math ceàrr.
And that you had been involved in a murder.	Agus gun robh thu air a bhith an sàs ann am murt.
That is too late.	Tha sin ro fhadalach.
The response to treatment was noted.	Thugadh fa-near am freagairt airson làimhseachadh.
And then she died half an hour later.	Agus an uairsin bhàsaich i leth uair an dèidh sin.
Something in the womb.	Rudeigin na bhroinn.
Either is a big mistake.	Tha an dàrna cuid na mhearachd mòr.
He examined them, finding nothing of value, nothing to identify the men.	Rinn e sgrùdadh orra, gun dad a lorg de luach, gun dad airson na fir aithneachadh.
It contains soul, body, and spirit.	Tha anam, corp, agus spiorad ann.
If they go to court about this, they will lose completely.	Ma thèid iad gu cùirt mu dheidhinn seo, caillidh iad gu tur.
I know he did.	Tha fios agam gun do rinn e.
I was taken through the streets to a police station.	Chaidh mo thoirt tro na sràidean gu stèisean poileis.
She was gone, forever.	Bha i air falbh, gu bràth.
You do not trust anyone, certainly not me.	Chan eil earbsa agad ann an duine sam bith, gu cinnteach chan e mise.
All of the above had one thing in common.	Bha aon rud cumanta aig a h-uile rud gu h-àrd.
He does not like to be allowed to think too far.	Cha bu toil leis a bhith a’ leigeil leis fhèin smaoineachadh ro fhada air adhart.
This is the strong stuff.	Is e seo an stuth làidir.
The significance of this building is as follows.	Tha brìgh an togalaich seo san amharc mar a leanas.
Eat some fucking fruit.	Ith cuid de mheasan fucking.
I was in love.	Bha gaol agam.
They did not want black people to marry.	Cha robh iad airson gum pòsadh daoine dubha.
Keep it simple, though.	Cùm e sìmplidh, ge-tà.
But somehow this was different.	Ach dòigh air choireigin bha seo eadar-dhealaichte.
We didn't think about it anymore.	Cha do smaoinich sinn tuilleadh mu dheidhinn.
He was looking for the storm.	Bha e a’ coimhead airson an stoirm.
The match was taken to the outside of the ring.	Chaidh an gèam a thoirt gu taobh a-muigh an fhàinne.
I'll do it quickly.	Nì mi e gu sgiobalta.
Thousands were dead.	Bha na mìltean marbh.
This is great news.	'S e naidheachd sgoinneil a tha seo.
It's just.	Tha e dìreach.
I did not know what to wear.	Cha robh fios agam dè a bhiodh oirnn.
I do not agree with that.	Chan eil mi ag aontachadh le sin.
And players would get away with it in those days.	Agus gheibheadh ​​cluicheadairean air falbh leis anns na làithean sin.
And then to work right.	Agus an uair sin a bhith ag obair ceart.
Now there was real beauty.	A-nis bha fìor bhòidhchead ann.
He would do anything but act.	Deanadh e ni sam bith ach gniomh.
You may want to consider going cash, short-term at least.	Is dòcha gum bi thu airson beachdachadh air airgead a dhol, geàrr-ùine co-dhiù.
From six independent trials.	Bho sia deuchainnean neo-eisimeileach.
It's really limited to the.	Tha e dha-rìribh air a chuingealachadh ris an.
I will keep an eye.	Bidh sùil agam.
Or just stand up and sit down a lot.	No dìreach seas suas agus suidhe sìos mòran.
That's the version of the book.	Sin tionndadh an leabhair.
This is a business.	Is e gnìomhachas a tha seo.
You stop putting anything forward.	Bidh thu a 'stad a' cur rud sam bith air adhart.
He will miss her.	Bidh e ga h-ionndrainn.
God damn it, here we are again.	Dia damnaidh e, seo sinn a-rithist.
She said a lot of other things, too.	Thuirt i tòrr rudan eile, cuideachd.
The first t.	A 'chiad t.
He did not know if they believed that, but they did not run away.	Cha robh fios aige an robh iad a 'creidsinn sin, ach cha do ruith iad air falbh.
Everyone loved her.	Bha gaol aig a h-uile duine oirre.
Just a rub.	Dìreach suathadh.
A few years ago we even didn’t want to let it go.	O chionn beagan bhliadhnaichean eadhon nach robh sinn airson a leigeil às.
This is just the beginning.	Chan eil an seo ach toiseach.
There is a lot more information available on their website.	Tha tòrr a bharrachd fiosrachaidh ri fhaighinn air an làrach-lìn aca.
He was the best player present.	B’ esan an cluicheadair a b’ fheàrr a bha an làthair.
If the legs are easy to remove, do so first.	Ma tha e furasta na casan a thoirt air falbh, dèan sin an toiseach.
However they come at us, we can not go back down.	Ge-tà tha iad a 'tighinn thugainn, chan urrainn dhuinn a dhol air ais sìos.
She examines it, excitedly.	Bidh i ga sgrùdadh, air bhioran.
Hold on to something to balance if you must.	Cùm grèim air rudeigin airson cothromachadh ma dh'fheumas tu.
It's the other way around.	Tha e an rathad eile mun cuairt.
So, it is true.	Mar sin, tha e fìor.
He did not count them.	Cha do chunnt e iad.
Often, the decision comes down to the situation.	Gu math tric, thig an co-dhùnadh sìos chun an t-suidheachaidh.
He didn't say a word.	Cha tuirt facal idir.
He was only interested in making money.	Cha robh ùidh aige ach ann an airgead a dhèanamh.
He could do nothing.	Cha b' urrainn dha dad a dhèanamh.
I have to account for that.	Feumaidh mi cunntas a thoirt air a sin.
It is my opinion that anyone could use it.	Is e mo bheachd-sa gum faodadh duine sam bith a chleachdadh.
You heard that you are just light on your feet too.	Chuala thu gu bheil thu dìreach aotrom air do chasan cuideachd.
And then he was dead.	Agus an uair sin bha e marbh.
I used to have a plan, but now everything has changed.	B’ àbhaist dhomh plana a bhith agam, ach a-nis tha a h-uile càil air atharrachadh.
There are other differences.	Tha eadar-dhealachaidhean eile ann.
And yes, he may be right about what she wanted.	Agus tha, is dòcha gu bheil e ceart mu na bha a dhìth oirre.
All you have to do is accept it and make the most of it.	Chan eil agad ach a ghabhail agus a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
Not many people were visible.	Cha robh mòran dhaoine ri fhaicinn.
This is for a number of reasons.	Tha seo airson grunn adhbharan.
But he himself did not know about it.	Ach cha robh fios aige fhèin mu dheidhinn.
One of them said.	Thuirt fear dhiubh.
I spoke to him earlier.	Bhruidhinn mi ris na bu thràithe.
There was no one else left.	Cha robh duine eile air fhàgail.
Eventually his eyes focused on her and he looked a little more than that.	Mu dheireadh chuir a shùilean fòcas oirre agus bha coltas beagan a bharrachd air an sin.
Of course, there are only two actual language features that we have used here.	Gu dearbha, chan eil ann ach dà fheart cànain dha-rìribh a chleachd sinn an seo.
Like everyone else.	Mar a h-uile duine eile.
Sleep gave no rest.	Cha tug cadal fois sam bith.
I mean, this is the beginning of the journey.	Tha mi a’ ciallachadh gur e seo deireadh tùsail a’ chuairt.
One thing is for sure.	Tha aon rud cinnteach.
He made a special noise to her, but she knew he was lying.	Rinn e fuaim sònraichte dhi, ach bha fios aice gu robh e na laighe.
Now it’s completely over me.	A-nis tha e gu tur thairis orm.
More to the point, it is excellent for its entire length.	Nas chun na h-ìre, tha e sàr-mhath airson a fhad gu lèir.
Everyone has memories.	Tha cuimhneachain aig a h-uile duine.
However, the results were not significant with a small sample size.	Ach, cha robh na toraidhean cudromach le meud sampall beag.
Therefore, the result is of no practical use.	Mar sin, chan eil an toradh gu feum practaigeach.
The end of desire is the new thing.	Is e deireadh miann an rud ùr.
The sun has not yet set.	Chan eil a’ ghrian air dol fodha fhathast.
Then it's not just a small car as you might think.	An uairsin, chan e dìreach càr beag mar a bha thu a’ smaoineachadh a th’ ann.
Wanting to change things.	Ag iarraidh rudan atharrachadh.
The case has not been removed from the lower court.	Chan eil a’ chùis air gluasad bhon chùirt ìosal.
Because she is now in this situation.	Leis gu bheil i a-nis san t-suidheachadh seo.
I can only judge how players play.	Chan urrainn dhomh ach breithneachadh air mar a bhios cluicheadairean a’ cluich.
If not, buy it and learn how to use it.	Mura dèan thu sin, ceannaich e agus ionnsaich mar a chleachdas tu e.
Fighting can leave birds injured or even killed.	Faodaidh sabaid eòin fhàgail le dochann no eadhon am marbhadh.
Use, practice, practice.	Cleachd, cleachd, cleachd.
Very good.	Tha fìor mhath.
I looked at that, really.	Thug mi sùil air sin, dha-rìribh.
A complete physical examination was performed.	Chaidh sgrùdadh corporra iomlan a dhèanamh.
Don't worry this is clean.	Na gabh dragh gu bheil seo glan.
The food at that party was quite rich.	Bha am biadh aig a’ phàrtaidh sin caran beairteach.
Look closely there.	Seall gu dlùth an sin.
And they look at it.	Agus tha iad a 'coimhead air.
And, just like that, the sun came out.	Agus, dìreach mar sin, thàinig a’ ghrian a-mach.
The world would be a much better place.	Bhiodh an saoghal na àite mòran na b’ fheàrr.
I want to write it set in the present day.	Tha mi airson a sgrìobhadh suidhichte anns an latha an-diugh.
I think it's my favorite new movie.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am film ùr as fheàrr leam.
He said the team had done a lot of work.	Thuirt e gun robh an sgioba air tòrr obrach a dhèanamh.
It scared me.	Chuir e an t-eagal orm.
No registration.	Chan eil clàradh.
It works a lot.	Bidh e ag obair tòrr.
Thank you for paying attention to that.	Tapadh leibh airson aire a thoirt dha sin.
We mean love in action.	Tha sinn a’ ciallachadh gaol mar ghnìomh.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, dè an eòlas a th’ agad!.
It turns pages.	Tha e a’ tionndadh dhuilleagan.
Every part of his dream was now in place.	Bha a h-uile pìos den aisling aige a-nis nan àite.
And it was perfect.	Agus bha e foirfe.
He was an unknown but powerful leader.	Bha e na cheannard neo-aithnichte ach cumhachdach.
Someone would come close, usually someone of old age.	Thigeadh cuideigin faisg, mar as trice cuideigin de sheann aois.
The second end point was the length of time they stayed in hospital after surgery.	B’ e an dàrna puing crìochnachaidh an ùine a bha iad a’ fuireach san ospadal às deidh obair-lannsa.
He provided patient samples.	Thug e seachad sampallan euslaintich.
To be fair.	Airson a bhith cothromach.
But then he felt his heart start beating faster.	Ach an uairsin dh'fhairich e gu robh a chridhe a 'tòiseachadh a' bualadh nas luaithe.
He played as a regular left winger.	Chluich e mar chùl cunbhalach air an taobh chlì.
Patients had never been treated before the second study.	Cha robh euslaintich a-riamh air làimhseachadh ron dàrna sgrùdadh.
But unfortunately we were too close to the parents.	Ach gu mì-fhortanach bha sinn ro fhaisg air na pàrantan.
Respect and respect each other.	Thoir spèis agus spèis dha chèile.
I believe this place is my home.	Tha mi creidsinn gur e an t-àite seo mo dhachaigh.
You think you have the answers to everything.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil na freagairtean agad airson a h-uile rud.
And he did this.	Agus rinn e seo.
And part of our history forever.	Agus pàirt de ar n-eachdraidh gu bràth.
Your body is telling you something about that experience.	Tha do bhodhaig ag innse rudeigin dhut mun eòlas sin.
Something is wrong in the head.	Tha rudeigin ceàrr sa cheann.
If set, indicate error.	Ma thèid a shuidheachadh, comharraich mearachd.
In fact, we humans have been changing the world for a long time.	Gu dearbh, tha sinn daoine air a bhith ag atharrachadh an t-saoghail airson ùine fhada.
I have nothing against the government.	Chan eil dad agam an aghaidh an riaghaltais.
The main one is photography.	Is e prìomh fhear dealbhan.
They are not going to hurt us.	Chan eil iad gu bhith gar dochann.
But it seems to be very good.	Ach tha e coltach gu bheil e fìor mhath.
That didn't work out very well.	Cha do dh’obraich sin glè mhath.
The rest of us are silent.	Tha an còrr againn nar sàmhchair.
You are no longer for us or against us.	Chan eil thu nas mò air ar son no nar n-aghaidh.
Watch the product video and learn more here.	Coimhead air a’ bhidio toraidh agus ionnsaich tuilleadh an seo.
So, they choose the target and the time.	Mar sin, bidh iad a’ taghadh an targaid agus an ùine.
They meet in a flat.	Bidh iad a’ coinneachadh ann am flat.
He is showing personal interest.	Tha e a’ nochdadh ùidh phearsanta.
It just has to stop.	Feumaidh e dìreach stad.
But it was not the time.	Ach cha b’ e àm a bh’ ann.
I'm the only one.	Is mise an aon mise a th’ ann.
He asked me what my name was.	Dh’fhaighnich e dhiom dè an t-ainm a bh’ orm.
Or many others that were in his life.	No mòran eile a bha a’ dol na bheatha.
Fields asked him how he was feeling.	Dh’fhaighnich Fields dha ciamar a bha e a’ faireachdainn.
I just loved the kids.	Bha mi dìreach dèidheil air a’ chlann.
You are under me, and I am under you.	Tha thu fo mo dheidhinn, agus mise fo thu.
Anyone other than me.	Duine sam bith a bharrachd orm.
Cut down this tree.	Gearr an craobh seo sìos.
Just to add more to me.	Dìreach airson barrachd a chuir orm.
It is part of the product.	Tha e na phàirt den toradh.
I know it will work for my good.	Tha fios agam gun obraich e airson mo mhath.
He was my doctor.	B' esan mo dhotair.
You never made me feel like you did not want me.	Cha tug thu a-riamh orm faireachdainn nach robh thu gam iarraidh.
However, we can choose other levels of confidence that suit our needs.	Ach, faodaidh sinn ìrean misneachd eile a thaghadh a fhreagras air na feumalachdan againn.
But you are honest.	Ach tha thu onarach.
I say yes and no.	Tha mi ag ràdh gum biodh agus nach bi.
He was wrong.	Bha e ceàrr.
I was just thinking.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh.
I wasn’t even thirty yet.	Cha robh mi eadhon trithead fhathast.
It's a busy busy place.	’S e àite trang trang a th’ ann.
They blended well with the background.	Bhiodh iad a’ measgachadh gu math leis a’ chùl.
Yes, they turned out to be good enough games.	Seadh, thionndaidh iad a-mach gu bhith nan geamannan math gu leòr.
And they are not that far away.	Agus chan eil iad cho fada air falbh.
They needed more rest than he did.	Dh'fheumadh iad barrachd fois na rinn e.
I gave her your message.	Thug mi do theachdaireachd dhi.
She is getting upset.	Tha i a’ faighinn troimhe-chèile.
For some rubbish, it looks very light.	Gus suathadh, tha e a’ nochdadh gu math aotrom.
It's often about listening.	Gu math tric tha e mu dheidhinn èisteachd.
God knows what you have seen.	Tha fios aig Dia na chunnaic thu.
I need to change the subject quickly.	Feumaidh mi an cuspair atharrachadh gu sgiobalta.
One hundred more steps.	Ceud ceum a bharrachd.
It just happened last week.	Thachair e dìreach an t-seachdain sa chaidh.
The decision is yours, of course.	Is ann leatsa a tha an co-dhùnadh, gu dearbh.
One of them.	Fear dhiubh.
This was a world at the very end.	B’ e saoghal aig an fhìor cheann a bha seo.
Each time you use it, there will be a slight discoloration.	Gach uair a chleachdas tu e, bidh beagan sgaoilidh ann.
In this card game, players are looking to complete sets of characters.	Anns a’ gheama cairt seo, tha cluicheadairean a’ coimhead ri seataichean de charactaran a chrìochnachadh.
Which ones are up to the engine.	Dè an fheadhainn a tha an urra ris an einnsean.
Tumor level and size.	Ìre tumhair agus meud.
Get everything written.	Faigh a h-uile dad sgrìobhte.
I enjoyed it too.	Chòrd e rium cuideachd.
He fired again and again hit the signal.	Loisg e a-rithist agus a-rithist bhuail e an comharra.
Nothing has changed.	Chan eil dad air atharrachadh.
Or listen to the radio.	No èist ris an rèidio.
You have to click through the pictures and see for yourself.	Feumaidh tu briogadh tro na dealbhan agus faicinn dhut fhèin.
You want them to guess the correct name.	Tha thu airson gun tomhais iad an t-ainm ceart.
You will too if you decide to go.	Bidh thu cuideachd ma cho-dhùnas tu a dhol.
And she didn't know them or much about them.	Agus cha robh i eòlach orra no mòran mun deidhinn.
The traffic seemed light for this time of evening.	Bha coltas gu robh an trafaic aotrom airson an àm seo den fheasgar.
That's us again.	Sin sinn a-rithist.
Not even birds.	Chan e eadhon eòin.
It made their travels more difficult, however.	Rinn e an siubhal aca fhèin na bu duilghe, ge-tà.
It should come as no surprise.	Cha bu chòir dha a bhith na iongnadh.
I was not in the right mind.	Cha robh mi nam inntinn cheart.
It was big, and stood far too close to it.	Bha e mòr, agus sheas e fada ro fhaisg air.
It doesn't mean anything to me.	Chan eil e a’ ciallachadh dad dhomh.
Terrible thing.	Rud uabhasach.
And just released from the same community college.	Agus dìreach air a leigeil ma sgaoil bhon aon cholaiste coimhearsnachd.
Animals and humans became very ill.	Thòisich beathaichean agus daoine a’ fàs gu math tinn.
Here are many ways in which it can break.	Is e seo iomadh dòigh anns am faod e briseadh.
I want you to join me.	Tha mi ag iarraidh ort a dhol còmhla rium.
Maybe I need to do it one day.	Is dòcha gum feum mi aon latha a dhèanamh.
He also did not like being told what to do.	A bharrachd air an sin, cha do chòrd e ris gun deach innse dha dè a dhèanadh e.
As it is a card game, the images are very small.	Leis gur e geama cairt a th’ ann tha na h-ìomhaighean gu math beag.
She couldn't say that.	Cha b' urrainn i sin a ràdh.
They have not moved us forward yet.	Chan eil iad air ar gluasad air adhart fhathast.
He hadn't heard anything, but somehow he knew something was wrong.	Cha robh e air dad a chluinntinn, ach dòigh air choireigin bha fios aige gu robh rudeigin ceàrr.
Whether he could still say the words or not.	Co-dhiù a b' urrainn dha na faclan a ràdh fhathast no nach robh.
Our relationship is crazy now.	Tha an dàimh againn a-nis craicte.
My first thought was how to do it.	B’ e a’ chiad bheachd a bh’ agam ciamar a dhèanadh cuideigin sin.
And that's the problem so far.	Agus is e sin an duilgheadas gu ruige seo.
Here we will only make a few essential comments.	An seo cha dèan sinn ach beagan bheachdan riatanach.
He had given him the news, of course, when it happened.	Bha e air an naidheachd a thoirt dha, gu dearbh, nuair a thachair e.
Therefore, data from this dog were kept for statistical analysis.	Mar sin, chaidh dàta bhon chù seo a chumail airson mion-sgrùdadh staitistigeil.
Something was moving.	Bha rudeigin a’ gluasad.
Patients with both disease processes were excluded.	Bha euslaintich leis an dà phròiseas galair air an dùnadh a-mach.
From an early age he was interested in natural history.	Bho aois òg bha ùidh aige ann an eachdraidh nàdair.
I know the pictures will be amazing.	Tha fios agam gum bi na dealbhan iongantach.
Her fortunes seemed to have changed.	Bha e coltach gun robh a fortan air atharrachadh.
She went on and on.	Lean i na b’ fhaide.
Check it out for some great tools.	Thoir sùil air airson cuid de dh’ innealan math.
At first, she was proud.	An toiseach, bha i moiteil.
Now it’s different.	A-nis tha e eadar-dhealaichte.
I will be happy to meet your request.	Bidh mi toilichte coinneachadh ris an iarrtas agad.
Transfer to a plate and let cool.	Gluasad gu truinnsear agus leig fionnar.
Each player will control an army of his color.	Bidh smachd aig gach cluicheadair air arm den dath aige.
There are a few in my town, there are some in you too.	Tha beagan anns a’ bhaile agamsa, tha feadhainn annadsa cuideachd.
It cannot be done.	Chan urrainnear a dhèanamh.
But in my opinion, the balance is broken.	Ach is e mo bheachd gu bheil an cothromachadh air a bhriseadh.
I have to live.	Feumaidh mi a bhith beò.
The bar is much lower.	Tha am bàr gu math nas ìsle.
I called out several times but got no answer.	Ghlaodh mi a-mach grunn thursan ach cha d’ fhuair mi freagairt.
It was part of his life that he set aside.	Bha e na phàirt den bheatha a chuir e an dàrna taobh.
It will be like the sea ahead of us, she said.	Bidh e mar gum biodh a’ mhuir romhainn, thuirt i.
Place the dropping oil in the center of the bowl.	Cuir an ola tuiteam ann am meadhan a 'bhobhla.
That's exactly what they do.	Is e sin dìreach a bhios iad a’ dèanamh.
But you did not.	Ach cha do rinn thu.
I've been thinking about it ever since.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh air bhon oidhche sin.
He saw the past and the future.	Chunnaic e an àm a dh'fhalbh agus an àm ri teachd.
That was not a question she could answer.	Cha b’ e sin ceist a b’ urrainn dhi a fhreagairt.
He went on to describe his role in the case.	Lean e le cunntas air a phàirt sa chùis.
Let the media let it happen.	Leig na meadhanan leis tachairt.
I fired one back.	Loisg mi tè air ais.
But to the point, you are right.	Ach chun na h-ìre, tha thu ceart.
A boy could not get out of sight in a day now.	Chan fhaigheadh ​​balach a-mach à sealladh ann an latha a-nis.
They didn't really want them to talk to me.	Cha robh iad dha-rìribh ag iarraidh gum feumadh iad bruidhinn rium.
None of us had had a drink or a drug for years.	Cha robh duine againn air deoch no droga fhaighinn o chionn bhliadhnaichean.
No more business than usual.	Chan eil barrachd gnìomhachais mar as àbhaist.
This is probably the highest daily word count I've ever had.	Is dòcha gur e seo an àireamh fhaclan làitheil as àirde a bh’ agam a-riamh.
Short topic, of course.	Cuspair goirid, gu dearbh.
We were out of balance.	Bha sinn a-mach à cothromachadh.
Because she wasn't.	Seach nach robh i.
However, this is often not achieved.	Ach, gu tric chan eil seo air a choileanadh.
Maybe he could run down a street over broken glass.	Is dòcha gum faodadh e ruith sìos sràid thairis air glainne briste.
You may want a second opinion though.	Is dòcha gu bheil thu ag iarraidh dàrna beachd ge-tà.
Yes, there are hard days, but soon a new day will come.	Seadh, tha làithean cruaidh ann, ach a dh’ aithghearr thig latha ùr.
There he was different from her mother.	Ann an sin bha e eadar-dhealaichte bho a màthair.
She had been doing this for years.	Bha i air a bhith a’ dèanamh seo airson bhliadhnaichean.
Somewhere safe and quiet and it was never easy to find.	An àiteigin sàbhailte agus sàmhach agus cha robh e a-riamh furasta a lorg.
I know this will not be a problem.	Tha fios agam nach bi seo na dhuilgheadas.
She saw no bodies from the enemy.	Chan fhaca i cuirp bhon nàmhaid.
I just don't want to leave them right now.	Dìreach chan eil mi airson am fàgail an-dràsta.
I don't remember his name now.	Chan eil cuimhne agam air an ainm aige a-nis.
Maybe he knew.	Is dòcha gu robh fios aige.
We need to take swift action.	Feumaidh sinn gnìomh sgiobalta a dhèanamh.
Call and let me know.	Cuir fòn agus leig fios dhomh.
The couple eventually had seven children.	Mu dheireadh bha seachdnar chloinne aig a 'chàraid.
Don't ask my love.	Na cuir ceist air mo ghaol.
Or when it was, what was it.	No nuair a bha e, dè bh’ ann.
It's hard to put my story into words.	Tha e doirbh mo sgeul a chur ann am faclan.
Every hour of day and night.	A h-uile uair de latha is oidhche.
I don't sweat much.	Chan eil mi a’ fallas mòran.
He has denied the allegations.	Tha e air na casaidean a dhiùltadh.
You know what it's about that little boy.	Tha fios agad mar a tha i mu dheidhinn a’ bhalaich bhig ud aice.
I found this beautiful flat.	Fhuair mi am flat àlainn seo.
And in other countries around the world.	Agus ann an dùthchannan eile air feadh an t-saoghail.
There are far more variables to consider than travel time.	Tha fada a bharrachd caochladairean ri bheachdachadh na ùine siubhail.
Here in the front room.	An seo anns an t-seòmar aghaidh.
It's in a small key.	Tha e ann an iuchair bheag.
I never said that.	Cha tuirt mi sin a-riamh.
Their last contract with her.	An cùmhnant mu dheireadh aca leatha.
Anyway, it didn't matter.	Co-dhiù, cha robh e gu diofar.
But now is your chance.	Ach is e do chothrom a th’ ann a-nis.
However, it was still morning.	A dh’ aindeoin sin, b’ e madainn a bh’ ann.
Probably too.	Is dòcha cus.
But with different date and time values.	Ach le luachan ceann-latha agus ùine eadar-dhealaichte.
She began to calm down.	Thòisich i air socrachadh.
It was my top pick for at least the bottom three.	B’ i am prìomh thaghadh agam airson na trì as ìsle co-dhiù.
We should be proud of our own culture.	Bu chòir dhuinn a bhith moiteil às ar cultar fhèin.
You have a weekend to vote.	Tha deireadh-seachdain agaibh airson bhòtadh.
First of all, this gives me extra places to go in search of new directions.	An toiseach, tha seo a’ toirt dhomh àiteachan a bharrachd airson a dhol a lorg stiùiridhean ùra.
So is my back.	Mar sin tha mo dhruim.
I think that's the way they think about asking the question.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an dòigh sa bheil iad a’ smaoineachadh air a’ cheist fhaighneachd.
For now, good weekend everyone!	Airson a-nis, deagh deireadh-seachdain a h-uile duine!
Not everyone, but some will.	Chan eil a h-uile duine, ach bidh cuid.
The law is another way.	Tha an lagh air dhòigh eile.
I must have run past her and not even noticed.	Feumaidh gun do ruith mi seachad oirre agus nach do mhothaich mi eadhon.
I mean, you are.	Tha mi a 'ciallachadh, tha thu.
But she could not control herself to go any further.	Ach cha b’ urrainn dhi smachd a chumail oirre fhèin airson a dhol na b’ fhaide.
I must show that it is not possible.	Is eigin domh a nochdadh nach 'eil e comasach.
You also want to change the handbar.	Tha thu cuideachd airson am bàr-làimhe atharrachadh.
We take everything she says and really does it.	Tha sinn a’ gabhail a h-uile dad a tha i ag ràdh agus a’ dèanamh dha-rìribh.
It makes a lot of people anxious.	Tha e a’ fàgail mòran dhaoine iomagaineach.
The two still often write to each other.	Bidh an dithis fhathast tric a’ sgrìobhadh gu chèile.
Her face was pale, her eyes red.	Bha a h-aodann bàn, a sùilean dearg.
So it will take a few weeks.	Mar sin bheir e beagan sheachdainean.
This is not here or there.	Chan eil seo an seo no an siud.
They bring food.	Bheir iad biadh.
Lower pages usually show symptoms first.	Mar as trice bidh duilleagan ìosal a’ nochdadh comharraidhean an toiseach.
It still worked.	Dh'obraich e fhathast.
You can use time.	Faodaidh tu ùine a chleachdadh.
Money follows control.	Tha airgead a’ leantainn riaghladh.
There is no plan.	Chan eil plana ann.
This, of course, is absolutely right.	Tha seo, gu dearbh, gu tur ceart.
There is nothing that a person can do.	Chan eil dad as urrainn duine a dhèanamh.
I couldn't do it without you.	Cha b' urrainn dhomh a dhèanamh às aonais thu.
He wants to pay for my education.	Tha e airson pàigheadh ​​airson mo chuid foghlaim.
The parents storm, the child looks forward.	Bidh na pàrantan a 'stoirm, tha an leanabh a' coimhead air adhart.
History will judge them by what they have done.	Bheir eachdraidh breith orra leis na rinn iad.
She kind of smiled.	Bha seòrsa de ghàire oirre.
I did not notice which way she went.	Cha do mhothaich mi dè an taobh a chaidh i.
I followed the sound to the bathroom.	Lean mi am fuaim chun an taigh-ionnlaid.
This new book seems to be very useful.	Tha coltas gu bheil an leabhar ùr seo glè fheumail.
Plus, he wanted to fight someone.	A bharrachd air an sin, bha e airson sabaid ri cuideigin.
It is very beautiful, as the hair falls out and moves.	Tha e glè bhrèagha, mar a tha am falt a’ tuiteam agus a’ gluasad.
She feels the old pressure of doing well.	Tha i a 'faireachdainn an t-seann cuideam a bhith a' dèanamh gu math.
I'm sorry, she said.	Tha mi duilich, thuirt i.
That's a name she had recognized.	Sin ainm a bha i air aithneachadh.
Get what you came for.	Faigh an rud a thàinig thu.
A few years.	Beagan bhliadhnaichean.
I was struck by the thought.	Bha mi air mo bhualadh le smaoineachadh.
That's one way.	Sin aon dòigh.
Three front windows.	Trì uinneagan air beulaibh.
During your weight loss journey, you have to work on yourself.	Rè do thuras call cuideim, feumaidh tu obrachadh ort.
She was not going to be alone.	Cha robh i gu bhith falbh leatha fhèin.
That was version two.	B’ e sin dreach a dhà.
It's up to you to see that he's still healthy.	Tha e an urra ribh faicinn gu bheil e fhathast fallain.
That was her gift to me, the ability to make things grow.	B’ e sin an tiodhlac aice dhomh, an comas toirt air cùisean fàs.
This year it's getting worse.	Am-bliadhna tha e a’ dèanamh eadhon nas miosa.
The defender picked her up and threw her on the bed.	Thog an neach-dìon i agus thilg e air an leabaidh i.
Set the course.	Suidhich an cùrsa.
I liked the way it made me laugh.	Chòrd an dòigh a thug e orm gàire a dhèanamh.
She is safe and she is shown love.	Tha i sàbhailte agus thathas a’ sealltainn gaol dhi.
Stay out of it.	Fuirich a-mach às.
I know what they say they will do.	Tha fios agam dè tha iad ag ràdh a nì iad.
For real, though.	Airson fìor, ge-tà.
You are responsible for it.	Tha thu cunntachail air a shon.
I need to know how to find my favorite patient.	Feumaidh fios a bhith agam ciamar a lorgas mi an t-euslainteach as fheàrr leam.
It is unlikely that they will.	Chan eil e coltach gum bi iad.
More than enough.	Barrachd air barrachd air gu leòr.
Once again.	Aon uair eile.
Another thing, little is known about his personal life.	Rud eile, chan eil mòran fiosrachaidh mu a bheatha phearsanta.
I still often cook like that.	Bidh mi fhathast a’ còcaireachd mar sin gu tric.
It comes in two colors.	Tha e a’ tighinn ann an dà dhath.
When he returned, he did not perform nearly as well.	Nuair a thill e, cha do rinn e faisg cho math.
His heart stopped.	Sguir a chridhe.
But that was the exception.	Ach b’ e sin an eisgeachd.
He took us to a stop.	Thug e sinn gu stad.
She could put up with this idea.	Dh'fhaodadh i cur suas leis a 'bheachd seo.
I know exactly what he does.	Tha fios agam dè dìreach a bhios e a’ dèanamh.
Don't try to do it yourself.	Na feuch ri dhèanamh leat fhèin.
He has met you.	Tha e air coinneachadh riut.
Call me.	Cuir fòn thugam.
She cried every day and appeared each time with flowers.	Ghlaodh i a h-uile latha agus nochd i gach turas le flùraichean.
I had never noticed this before.	Cha do mhothaich mi seo a-riamh roimhe.
He took everything he had with him.	Thug e leis gach ni a bh’ aige.
It means more to me than you know.	Tha e a’ ciallachadh barrachd dhòmhsa na tha fios agad.
First you have to believe it is possible.	An toiseach feumaidh tu creidsinn gu bheil e comasach.
It is dry in the very end.	Tha e tioram anns an fhìor cheann.
He was a leader.	Bha e na cheannard.
So let us not trust in our love for one another.	Mar sin na leig leinn earbsa a bhith againn nar gaol dha chèile.
And he was scared.	Agus bha eagal air.
Even from the beginning.	Fiù 's bhon toiseach.
You will only get one event.	Chan fhaigh thu ach aon tachartas.
Thank you for the advice.	Tapadh leibh airson a’ chomhairle.
So close.	Cho faisg.
Focus on your own life, and the people who are truly yours.	Fòcas air do bheatha fhèin, agus na daoine a tha fìor dha-rìribh dhut.
And they talk about it together.	Agus tha iad a 'bruidhinn mu deidhinn ri chèile.
Apparently she did not.	A rèir choltais, cha do rinn i.
There is no one standard practice that will work for everyone.	Chan eil aon chleachdadh àbhaisteach ann a bhios ag obair dha na h-uile.
That is not an easy task.	Chan e obair fhurasta a tha sin.
Some boys like it, some guys don't.	Is toil le cuid de ghillean e, chan eil cuid de ghillean a’ còrdadh riutha.
Well, let me ask you.	Uill, leig dhomh faighneachd dhut.
They wanted it to be any card in your hand.	Bha iad airson gum biodh e na chairt sam bith nad làimh.
It could not last forever.	Cha b' urrainn e mairsinn gu bràth.
You are always in danger.	Tha thu an-còmhnaidh fo chunnart.
And remember to keep notes in a central place for later reference.	Agus cuimhnich gun cùm thu notaichean ann an àite meadhanach airson iomradh nas fhaide air adhart.
I have to be.	Feumaidh mi a bhith.
Results are from one of two experiments, and both yielded similar results.	Tha toraidhean bho aon de dhà dheuchainn, agus thug an dà chuid toraidhean co-chosmhail.
They are pale.	Tha iad bàn.
That's pretty nice, of course.	Tha sin gu math snog, gu dearbh.
A captures this signal and does what he needs to do.	Glacaidh A an comharra seo agus nì e na dh’ fheumas e a dhèanamh.
Well, they don't even have reasons.	Uill, chan eil eadhon adhbharan aca.
Learn the plan and how to use your medical care.	Faigh eòlas air a’ phlana agus mar a chleachdas tu do chùram meidigeach.
All groups passed this test.	Chaidh a h-uile buidheann seachad air an deuchainn seo.
The look in his eyes had changed.	Bha an sealladh na shùilean air atharrachadh.
Definitely too soon.	Gu cinnteach ro luath.
Just towards my head.	Dìreach a dh ’ionnsaigh mo cheann.
Bring to a boil and season with salt and pepper.	Thoir gu boil agus ràithe le salann is piobar.
He can't find me anywhere.	Chan fhaigh e mi an àite sam bith.
That cannot change.	Chan urrainn sin atharrachadh.
They may not understand what it means, but they know.	Is dòcha nach eil iad a 'tuigsinn dè tha e a' ciallachadh, ach tha fios aca.
You are stupid.	Tha thu gòrach.
I read a lot.	Leugh mi tòrr.
It worked out well.	Dh’obraich e gu math.
Get away, don't go back.	Faigh air falbh, na till air ais.
They are good at the art of politics.	Tha iad math air ealain poilitigs.
The color is black, appearing only in summer.	Tha an dath dubh, a’ nochdadh a-mhàin as t-samhradh.
I look again.	Tha mi a' coimhead a-rithist.
To wait, she says.	Gus feitheamh, tha i ag ràdh.
You have to examine on your own to be sure.	Feumaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air do chuid fhèin gus a bhith cinnteach.
They did not discuss what had happened to them.	Cha bhiodh iad a' bruidhinn air na thachair dhaibh.
It was only a matter of time before we got over it.	Cha robh e ach a’ cur dragh air mar a bha sinn fadalach.
In fact, if you do, you may miss your chance.	Gu dearbh, ma nì thu, is dòcha gun caill thu an cothrom agad.
He put his hands together in front of her face.	Thug e a làmhan ri chèile fa chomhair a h-aodainn.
She has one older sister.	Tha aon phiuthar as sine aice.
Rose made his fingers walk across the table.	Thug Rose air a chorragan coiseachd tarsainn a’ bhùird.
Don’t ask me why, though.	Na faighnich dhomh carson, ge-tà.
But the meaning of that statement was by understanding.	Ach b' ann le tuigse a bha brìgh na h-aithris sin.
Of course it is not heavy.	Gu dearbh chan eil e trom.
I know they could kill you.	Tha fios agam gum faodadh iad do mharbhadh.
We do not look for such evidence in the table below.	Chan eil sinn a’ lorg fianais mar sin anns a’ chlàr a tha romhainn.
You are out there.	Tha thu a-muigh an sin.
We will do everything.	Nì sinn a h-uile càil.
Not yet you are not.	Chan eil fhathast chan eil thu.
For a moment as he looked older, tears welled up in his eyes.	Airson aon uair 's gu robh e a' coimhead air aois, thòisich deòir na shùilean.
His final months were tough.	Bha na mìosan mu dheireadh aige cruaidh.
This is caused by two main effects.	Tha seo air adhbhrachadh le dà phrìomh bhuaidh.
They may not trust you at first, but they will eventually believe you.	Is dòcha nach eil earbsa aca annad an toiseach, ach creididh iad thu mu dheireadh.
In that case, you will have nothing to worry about.	Anns a 'chùis sin, cha bhith dad agad airson dragh a ghabhail.
I can think of it now without crying.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air a-nis gun a bhith a’ caoineadh.
This is likely to be more important than any single experimental program.	Tha e coltach gum bi seo nas cudromaiche na aon phrògram deuchainneach sam bith.
I really enjoyed that boy.	Chòrd an gille sin rium gu mòr.
There is a long history of such practice.	Tha eachdraidh fhada de chleachdadh mar sin.
We know the engine and we build it ourselves.	Tha fios againn air an einnsean agus sinn ga thogail sinn fhìn.
They literally think of the result, one line at a time.	Bidh iad gu litireil a’ smaoineachadh air an toradh, aon loidhne aig aon àm.
She had seen someone coming.	Bha i air cuideigin fhaicinn a’ tighinn.
Many in the series will fight against it, just to fail.	Bidh mòran san t-sreath a’ strì na aghaidh, dìreach airson fàiligeadh.
It is a simple solution.	Is e fuasgladh sìmplidh a th 'ann.
I did not mean that this would happen.	Cha robh mi a’ ciallachadh gun tachradh seo.
I could not forget what he told me.	Cha b’ urrainn dhomh dìochuimhneachadh na thuirt e rium.
The structure is similar, but not exactly the same.	Tha an structar coltach, ach chan eil e dìreach mar an ceudna.
When we listen to such evidence, we can only believe.	Nuair a dh’èisteas sinn ri fianais mar seo, chan urrainn dhuinn ach creidsinn.
She could not bear the suffering in his voice.	Cha b' urrainn i an fhulangas a ghiùlan na ghuth.
Fuck yourself with your finger.	Fuck thu fhèin le do mheur.
Just taking longer to take action.	Dìreach a 'toirt nas fhaide airson a dhol an gnìomh.
I'm going to call them right now.	Tha mi a’ dol a ghairm orra an-dràsta.
This case should not even be in court.	Cha bu chòir a 'chùis seo a bhith sa chùirt eadhon.
And he will be with us.	Agus bidh e còmhla rinn.
She saved you.	Shàbhail i thu.
I have a meeting with him.	Tha coinneamh agam leis.
Break down this silence between us.	Bris sìos an t-sàmhchair seo eadar sinn.
One third of the workers were dead.	Bha an treas cuid den luchd-obrach marbh.
But listen to me.	Ach èist rium.
Needless to say, it was a good time.	Feumar a ràdh gur e deagh àm a bh’ ann.
This remains a problem for future study.	Tha seo fhathast na dhuilgheadas airson sgrùdadh san àm ri teachd.
On the ground.	Air an talamh.
It just didn't mean anything.	Cha robh e a’ ciallachadh dad, co-dhiù.
I finally decided to draw most of the books.	Rinn mi co-dhùnadh mu dheireadh a’ mhòr-chuid de leabhraichean a tharraing.
This is the future.	Is e seo an àm ri teachd.
And my desk was not perfect, with everything in place.	Agus cha robh an deasg agam foirfe, leis gach nì na àite.
If someone is responsible, people will be aware of that.	Ma tha cuideigin cunntachail, bidh daoine mothachail air sin.
Or maybe they just didn’t care.	No is dòcha, dìreach cha robh dragh orra.
As parents, we really need to look at what we are saying and doing.	Mar phàrantan, feumaidh sinn dha-rìribh coimhead air na tha sinn ag ràdh agus a’ dèanamh.
Less dangerous too, to be honest.	Nas lugha cunnartach cuideachd, nam biodh e onarach.
We do not have to agree to your request.	Chan fheum sinn aontachadh ris an iarrtas agad.
But they didn't say anything about you.	Ach cha tuirt iad dad mu do dheidhinn.
You can promote and build your design for next year.	Faodaidh tu do dhealbhadh adhartachadh agus a thogail airson na h-ath bhliadhna.
If you can't give us a check, we'll accept cash.	Mura h-urrainn dhuibh seic a thoirt dhuinn, gabhaidh sinn airgead.
This site is used by a number of staff and students.	Bidh grunn luchd-obrach agus oileanaich a’ cleachdadh an àite seo.
I wonder when it will be.	Saoil cuin a bhios e.
We will bring it down.	Bheir sinn sìos e.
I hated my body right after birth.	Bha gràin agam air mo bhodhaig dìreach às deidh breith.
However, we will leave these questions for future development.	Ach, fàgaidh sinn na ceistean sin airson leasachadh san àm ri teachd.
The first one is set today.	Tha a’ chiad fhear stèidhichte san latha an-diugh.
Thirty seconds passed.	Chaidh trithead diogan seachad.
I guess that's the worst thing you could get.	Tha mi creidsinn gur e sin an rud as miosa a gheibheadh ​​​​tu.
The bar on the other side moved slightly.	Ghluais am bàr air an taobh eile beagan.
At these levels, costs can go up quickly.	Aig na h-ìrean sin, faodaidh cosgaisean a dhol suas gu sgiobalta.
She is the most powerful.	Is i an tè as cumhachdaiche.
Seven years ago.	Seachd bliadhna air ais.
What we love is what we do.	Is e na tha sinn dèidheil air, na bhios sinn a’ dèanamh.
Quickly moved on to being at home, and now everything has changed.	Gu sgiobalta air adhart gu bhith aig an taigh, agus a-nis tha a h-uile càil air atharrachadh.
They are for you.	Tha iad dhut.
So here comes the question, a common question.	Mar sin an seo thig a’ cheist, ceist chumanta.
Something cold and soft was falling on her.	Bha rudeigin fuar is bog a’ tuiteam oirre.
Must be an issue.	Feumaidh a bhith mar chùis.
Nothing bad will ever happen to this tree.	Cha tachair dad dona gu bràth don chraoibh seo.
He was not involved in physical matters.	Cha robh e an sàs ann an stuthan corporra.
General for the poor man.	Coitcheann don duine bhochd.
Just being around, telling me stuff every day.	Dìreach a bhith timcheall, ag innse stuth dhomh a h-uile latha.
As if what he said was even possible.	Mar gum biodh na thuirt e eadhon comasach.
In a short time there are thousands of them.	Ann an ùine ghoirid tha na mìltean dhiubh.
A baby was born.	Rugadh leanabh.
There are not many places where answers are right or wrong.	Chan eil mòran àiteachan ann far a bheil freagairtean ceart no ceàrr.
And he can't do it in my car.	Agus chan urrainn dha a dhèanamh anns a 'chàr agam.
Our own results showed the same.	Sheall na toraidhean againn fhèin an aon rud.
But the idea makes them feel better.	Ach tha am beachd a’ toirt orra faireachdainn nas fheàrr.
The performance is amazing.	Tha an coileanadh iongantach.
This is the phrase and the type of repetition.	Is e seo an abairt agus an seòrsa ath-aithris.
Check out the preview below!	Thoir sùil air a’ chiad sealladh gu h-ìosal!.
So it was our duty.	Mar sin bha e na dhleastanas oirnn.
We are an established family.	Tha sinn nar teaghlach stèidhichte.
I was just running too.	Bha mi dìreach a’ ruith cuideachd.
They are usually not important to the end user.	Mar as trice chan eil iad cudromach don neach-cleachdaidh deireannach.
You said yes, of course.	Thuirt thu tha, gu dearbh.
I understand what she is going through.	Tha mi a’ tuigsinn dè tha i a’ dol troimhe.
That was settled.	Bha sin air a rèiteachadh.
Instead we do the hard work.	An àite sin bidh sinn a’ dèanamh an obair chruaidh.
And it's the real me.	Agus is e an fhìor mise.
This later became a book.	Thàinig seo gu bhith na leabhar às deidh sin.
So, the two commonalities have no reason.	Mar sin, chan eil adhbhar sam bith aig an dà rud cumanta.
Hope you enjoyed the cards.	An dòchas gun do chòrd na cairtean ribh.
Do not leave anyone out.	Na fàg duine a-mach.
We have amazing security people.	Tha daoine tèarainteachd iongantach againn.
Being clean means believing nothing.	Tha a bhith glan a’ ciallachadh gun a bhith a’ creidsinn dad.
This is completely wrong.	Tha seo gu tur ceàrr.
Very few risk factors for this disease have been identified.	Is e glè bheag de fhactaran cunnairt airson an galair seo a chaidh a chomharrachadh.
He was looking after me.	Bha e a’ coimhead air mo shon.
They smell like death.	Bidh iad a 'fàileadh mar bhàs.
There are no problems with parts.	Chan eil duilgheadasan ann le pàirtean.
Here, we present a case report.	An seo, bidh sinn a’ taisbeanadh aithisg cùise.
But it was a very, very close thing.	Ach b’ e rud glè, glè dhlùth a bh’ ann.
It limits us.	Tha e gar cuingealachadh.
Well, it's a vision.	Uill, is e sealladh a th’ ann.
Ideas grow and produce.	Bidh na beachdan a th’ ann a’ fàs agus a’ toirt toradh.
She has heard people say that many times before.	Chuala i daoine ag ràdh sin iomadh uair roimhe.
She never said when she would be back.	Cha tuirt i a-riamh cuin a bhiodh i air ais.
It would take a weapon to do it.	Bheireadh e arm r'a dheanamh.
We look into it.	Tha sinn a 'coimhead a-steach dha.
From leaving the hospital.	Bho bhith a 'fàgail an ospadal.
It just looks good.	Tha e a’ coimhead dìreach gu math.
He is a child.	'S e leanabh a th' ann.
No, they were just me.	Chan e, b’ e dìreach mise a bha iad a’ coimhead.
It was not well received.	Cha deach gabhail ris gu math.
There is another loss. 	Tha call eile ann. 
put your foot up.	cuir do chas suas.
I'm so glad you're back.	Tha mi cho toilichte gu bheil thu air ais.
Even a school has gone to high school at the moment.	Tha eadhon sgoil air a dhol na h-àrd-sgoil aig an àm seo.
But there is another part of me that expected this.	Ach tha pàirt eile dhòmhsa a bha an dùil ri seo.
Two years later, that rose to about a thousand seconds.	Dà bhliadhna às deidh sin, dh’ èirich sin gu timcheall air mìle diog.
All this while you are working.	A h-uile càil seo fhad ‘s a tha thu ag obair.
That's why we decided to take them out.	Sin as coireach gun do chuir sinn romhainn an toirt a-mach.
The world has never seen such government over a country like that.	Chan fhaca an saoghal a-riamh a leithid de riaghaltas thairis air dùthaich mar sin.
Or take another approach.	No gabh dòigh-obrach eile.
On this subject there can be quite a difference of opinion.	Air a’ chuspair seo faodaidh gu math a bhith eadar-dhealachadh beachd onarach.
Some did not.	Cha robh cuid idir idir.
I will try random numbers.	Feuchaidh mi àireamhan air thuaiream.
You will be able to go home.	Bidh e comasach dhut a dhol dhachaigh.
I want some build up.	Tha mi ag iarraidh beagan togail suas.
I look at the screen.	Bidh mi a’ coimhead air an sgrion.
Circumstances may change.	Faodaidh suidheachaidhean atharrachadh.
Before you die.	Mus bàsaich thu.
I bought my third pair of running shoes.	Cheannaich mi an treas paidhir bhrògan ruith agam.
The animals received free access to food and water.	Fhuair na beathaichean cothrom an-asgaidh air biadh is uisge.
I answer my phone.	Bidh mi a’ freagairt am fòn agam fhìn.
Her parents designed it that way.	Dhealbhaich a pàrantan e air an taobh sin.
Questions begin to run through your mind.	Bidh ceistean a’ tòiseachadh a’ ruith tro d’ inntinn.
On the kitchen table.	Air bòrd a’ chidsin.
The officers write the reports.	Bidh na h-oifigearan a’ sgrìobhadh na h-aithisgean.
Every day signals.	A h-uile latha comharran.
She turned slowly, looked up at him.	Thionndaidh i gu slaodach, sheall i suas air.
The only problem is that he never did it himself.	Is e an aon dhuilgheadas nach do rinn e a-riamh e fhèin.
I don’t mean you can’t escape.	Chan eil mi a 'ciallachadh nach urrainn dhut teicheadh.
All species are connected in this web of life.	Tha a h-uile gnè ceangailte anns an lìon beatha seo.
For once, nature does not do things as well as we do.	Airson aon uair, chan eil nàdar a’ dèanamh rudan cho math na tha sinn a’ dèanamh.
And it's silent.	Agus tha e sàmhach.
She was gone forever.	Bha i air falbh gu bràth.
I noticed another print at the bottom.	Mhothaich mi gu bheil clò eile aig a’ bhonn.
Probably you did not kill anyone, brother.	Theagamh nach do mharbh thu duine, a bhràthair.
It's the pressure.	Is e an cuideam a th’ ann.
We have had the same struggle.	Tha an dearbh strì air a bhith againn.
He seems to be the only one.	Tha e coltach gur esan an aon fhear.
Most of them were meat.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh an sàs ann am feòil.
It grows out of it.	Bidh e a 'fàs a-mach às.
These are ordinary people.	Is e daoine àbhaisteach a tha seo.
Maybe we could still do it but the weekend is over.	Is dòcha gum b’ urrainn dhuinn a dhèanamh fhathast ach tha an deireadh-sheachdain seachad.
You have lost this battle.	Tha thu air am blàr seo a chall.
Everyone knows that the video is only part of the story.	Tha fios aig a h-uile duine nach eil anns a’ bhidio ach pàirt den sgeulachd.
Only one band was found in a fish.	Cha deach ach aon chòmhlan a lorg ann an iasg.
I had asked her advice the day before.	Bha mi air a comhairle iarraidh air a’ chùis an latha roimhe.
And no one means anyone.	Agus chan eil duine a’ ciallachadh duine.
This is our natural choice.	Is e seo an roghainn nàdarra againn.
The user cannot jump to another database if it does not exist.	Chan urrainn dhan chleachdaiche leum gu stòr-dàta eile mura h-eil e ann.
I know the school is making every effort to address this situation.	Tha fios agam gu bheil an sgoil a’ dèanamh oidhirpean gus dèiligeadh ris an t-suidheachadh sin.
In a way it wants an explanation.	Ann an dòigh tha e ag iarraidh mìneachadh.
Most of them rarely last more than a day.	Is ann ainneamh a mhaireas a’ mhòr-chuid dhiubh barrachd air latha.
It's in the new part that we just opened up.	Tha e anns a 'phàirt ùr a tha sinn dìreach a' fosgladh suas.
She says make this picture.	Tha i ag ràdh dèan an dealbh seo.
We use every part.	Bidh sinn a 'cleachdadh a h-uile pàirt.
We will present the use of this method in two areas.	Bidh sinn a’ taisbeanadh cleachdadh an dòigh seo ann an dà raon.
There was so much strength in our politics then.	Bha uiread de neart nar poilitigs an uairsin.
It seems that the government was not interested in knowing real numbers.	Tha e coltach nach robh ùidh aig an riaghaltas ann a bhith eòlach air àireamhan fìor.
Maybe something had happened.	Is dòcha gu robh rudeigin air tachairt.
These men are the ones who can't work outside of their mother's life.	Is e na fir sin an fheadhainn nach urrainn obrachadh taobh a-muigh beatha am màthar.
But music is so essential to doing so.	Ach tha ceòl cho riatanach airson tòrr a dhèanamh.
Thank you for listening! 	Tapadh leibh airson èisteachd!
.	.
He will never do that.	Cha dèan e sin gu bràth.
There’s a lot moving around about making games with purpose.	Tha gluasad gu mòr mu bhith a’ dèanamh gheamannan le adhbhar.
He should not have been allowed to get close.	Cha bu chòir dha a bhith air leigeil leis faighinn faisg air.
I will double check that tonight though.	Nì mi sgrùdadh dùbailte air sin a-nochd ge-tà.
That feels awesome fucking.	Tha sin a’ faireachdainn fucking awesome.
Oh, believe me.	O, creidibh mi.
However, water will help the oil to get deeper inside.	Ach, cuidichidh uisge an ola gus faighinn nas doimhne a-staigh.
And the other one does not follow.	Agus chan eil am fear eile a 'leantainn.
He looked straight into the camera.	Sheall e gu dìreach a-steach don chamara.
A point is just a place.	Chan eil ann an puing ach àite.
Let’s start with the rain.	Feuch an tòisich sinn leis an uisge.
However, they are bigger.	Ach, tha iad nas motha.
Words fail you.	Bidh faclan gad fhàiligeadh.
It's all you need! 	Is e an aon rud a tha a dhìth ort!
.	.
A number of approaches have been developed to address these challenges.	Chaidh grunn dhòighean a leasachadh gus dèiligeadh ris na dùbhlain sin.
Now you are the old hand.	A-nis is tusa an t-seann làmh.
As a media company, content is at the heart of our media.	Mar chompanaidh mheadhanan, tha susbaint aig cridhe ar cridhe.
She later described the game as her favorite.	Nas fhaide air adhart thug i cunntas air a’ gheama mar an tè a b’ fheàrr leatha.
If this were true, he might have a point.	Nam biodh seo fìor, is dòcha gum biodh puing aige.
Here's the good news.	Seo an deagh naidheachd.
It would be a real measure.	Bhiodh e na fhìor thomhas.
I didn’t ask her about it, though.	Cha do dh'fhaighnich mi dhith mu dheidhinn, ge-tà.
You really are nothing like her.	Chan eil thu dha-rìribh dad coltach rithe.
She was proud of me.	Bha i moiteil asam.
Details are explained in the text.	Tha mion-fhiosrachadh air a mhìneachadh anns an teacsa.
There is no security on the internet.	Chan eil sàbhailteachd sam bith ann air an eadar-lìon.
The rest could wait.	Dh'fhaodadh an còrr feitheamh.
But at least it's ready.	Ach co-dhiù tha e deiseil.
Not that she would be caught.	Chan e gum biodh i air a glacadh.
This one is mine.	Is leamsa am fear seo.
He did nothing.	Cha do rinn e dad.
I enjoyed that to some extent.	Chòrd sin rium gu ìre.
The two remained standing.	Dh’fhan an dithis nan seasamh.
I’m just talking to hear myself.	Tha mi dìreach a 'bruidhinn airson mi fhìn a chluinntinn.
It works really well.	Tha e ag obair uamhasach math.
This did not work.	Cha do dh’obraich seo.
I see it as my own current experience as well.	Tha mi ga fhaicinn mar an t-eòlas làithreach agam fhìn cuideachd.
There was no help.	Cha ghabhadh cuideachadh.
So could insurance companies.	Mar sin dh’ fhaodadh companaidhean àrachais.
Then we ride home to prepare for the party.	An uairsin bidh sinn a 'rothaireachd dhachaigh gus ullachadh airson a' phàrtaidh.
Increase it until it mixes well.	Meudaich e gus am bi e air a mheasgachadh gu math.
It must have caused them a lot of pain.	Feumaidh gun do dh’adhbhraich e pian mòr dhaibh.
She is very scared.	Tha eagal mòr oirre.
He loved her, more than his own life.	Bha gaol aige oirre, nas motha na a bheatha fhèin.
After a few feet, stop and get him to give you the thing.	An ceann beagan throighean, stad agus thoir air an rud a thoirt dhut.
It was a cold morning.	'S e madainn fhuar a bh' ann.
But my memory did not fail me.	Ach cha do dh’fhàilig mo chuimhne mi.
This is true and we have the evidence to prove it.	Tha seo fìor agus tha an fhianais againn airson a dhearbhadh.
But in a good way.	Ach ann an dòigh mhath.
Good information is valuable.	Tha fiosrachadh math luachmhor.
She must.	Feumaidh i.
Of course there is nothing in art.	Gu dearbh chan eil dad ann an ealain.
The benefits of this idea are obvious.	Tha na buannachdan bhon bheachd seo follaiseach.
Enjoy what you have instead of thinking about what you don't have.	Faigh tlachd às na tha agad an àite a bhith a’ smaoineachadh air na rudan nach eil agad.
You are absolutely right.	Tha thu gu tur ceart.
Stand out from the crowd.	Seas a-mach bhon t-sluagh.
It will not be perfect but it will be better.	Cha bhith e foirfe ach bidh e nas fheàrr.
Such questions.	Ceistean mar sin.
Unusual, but not particularly interesting.	Neo-àbhaisteach, ach chan eil e gu sònraichte inntinneach.
That was love.	B’ e sin gaol.
Strong guard with good size, can play through connection.	Geàrd làidir le meud math, faodaidh e cluich tro cheangal.
It's just so green.	Tha e dìreach cho uaine.
I heard a.	chuala mi a.
I think it felt natural.	Tha mi creidsinn gu robh e a’ faireachdainn nàdarra.
The boys are excited.	Tha na balaich air bhioran.
She did not speak, waiting for the conversation to continue.	Cha do bhruidhinn i, a 'feitheamh ris a' chòmhradh a chumail.
They were human.	Bha iad nan daoine.
Don’t say stuff and then don’t do it.	Na bi ag ràdh stuth agus an uairsin na dèan e.
Again, just like in my family.	A-rithist, dìreach mar anns an teaghlach agam.
It only takes a couple of minutes.	Cha toir e ach beagan mhionaidean.
Everything was very clear.	Bha a h-uile dad gu math soilleir.
She was the only surviving member of her family.	B’ i an aon bhall den teaghlach aice a thàinig beò.
I can promise you that.	Is urrainn dhomh sin a ghealltainn dhut.
It was for the fathers of the church.	Bha e airson athraichean na h-eaglaise.
Because it was never a problem for me.	Leis nach robh e a-riamh na dhuilgheadas dhomh.
As you need to know.	Mar a dh'fheumas fios a bhith agad.
That would not come with nature.	Cha tigeadh sin le nàdar.
The whole town was watching them.	Bha am baile air fad gan coimhead.
Something must be done.	Feumaidh rudeigin a dhèanamh.
Maybe they wanted some of his action and suddenly he got special.	Is dòcha gu robh iad ag iarraidh cuid den ghnìomh aige agus gu h-obann fhuair e sònraichte.
It was not fair, for any of us.	Cha robh e cothromach, dha gin againn.
All your weapons.	Na buill-airm agad uile.
Industry has shown great interest in technology.	Tha gnìomhachas air ùidh mhòr a nochdadh anns an teicneòlas.
In many cases, people do not want to be told what to do.	Ann an iomadh cùis, cha toil le daoine gun tèid innse dhaibh dè a nì iad.
This puts it back to the beginning of the line.	Tha seo ga chur air ais gu toiseach na loidhne.
And another point should be made clear.	Agus bu chòir puing eile a dhèanamh soilleir.
He is not a medical doctor.	Chan e dotair meidigeach a th’ ann.
But now the words overcame him.	Ach a nis thug na briathran buaidh air.
We do this in two steps.	Bidh sinn a’ dèanamh seo ann an dà cheum.
Repeat exactly as you hear it.	Dèan a-rithist dìreach mar a chluinneas tu e.
He would not put her to sleep a minute too soon.	Cha chuireadh e gu cadal i mionaid ro thràth.
She was very pretty.	Bha i glè bhòidheach.
Or call for details !.	No cuir fòn airson mion-fhiosrachadh!.
I know this.	Tha fios agam air seo.
We asked him to come over and he soon did.	Dh’ iarr sinn air tighinn a nall agus cha b’ fhada gus an d’ rinn e sin.
The key is not to get too comfortable with our relationship.	Is e an rud as cudromaiche gun a bhith a’ fàs ro chofhurtail nar dàimh.
Here the model could have two parts.	An seo dh'fhaodadh dà phàirt a bhith aig a 'mhodail.
Not to say !.	Gun a bhith ga ràdh!.
Looks like you're a good sleeper on the road.	Tha e coltach gu bheil thu math air cadal air an rathad.
That amazing yellow bag on the floor.	Am baga buidhe iongantach sin air an làr.
It was not difficult.	Cha robh e doirbh.
Perhaps that is still the case.	Is dòcha gur ann mar sin a tha e fhathast.
My husband will not give me or my children any money.	Cha toir an duine agam airgead sam bith dhòmhsa no dha mo chlann.
There was no end to what they served.	Cha robh aon chrìoch math air an do rinn iad seirbheis.
I don't see anything wrong with it.	Chan eil mi a’ faicinn dad ceàrr air.
Please try to sort these numbers.	Feuch an cuir thu na h-àireamhan seo air dòigh.
Because you can't understand that you don't have to be very clear.	Leis nach urrainn dhut a thuigsinn nach fheum thu a bhith glè shoilleir.
It's a different matter than what they do.	Is e rud eadar-dhealaichte a th’ ann na gheibh iad ri dhèanamh.
She had no choice.	Cha robh roghainn eile aice.
Let me correct that, there was only one person 'inside' the room.	Leig leam sin a cheartachadh, cha robh ach aon neach 'taobh a-staigh' an t-seòmair.
The other patient, the man, was out cold.	Bha an t-euslainteach eile, an duine, a-muigh fuar.
I got caught here.	Fhuair mi greim an seo.
Keep that in mind and think about your tests for a minute.	Cùm sin nad inntinn agus smaoinich air na deuchainnean agad airson mionaid.
There was a big difference though.	Bha eadar-dhealachadh mòr ann ge-tà.
It had to be, though.	Dh'fheumadh e a bhith, ge-tà.
So many hurt.	Na h-uimhir air a ghoirteachadh.
The door cannot be opened.	Chan urrainnear an doras fhosgladh.
Just to remember.	A-mhàin airson cuimhneachadh.
The bullet was fired.	Bha am peilear air adhart.
And maybe that's a good model for business?	Agus is dòcha gur e deagh mhodail a tha sin airson gnìomhachas ?.
Many risk factors have been suggested.	Chaidh mòran fhactaran cunnairt a mholadh.
But then a face fell.	Ach an uairsin thuit aodann.
He had money.	Bha airgead aige.
The biggest spend of money.	An caitheamh airgid as motha.
In addition, our study consisted mainly of male partners.	A bharrachd air an sin, bha an sgrùdadh againn a’ toirt a-steach com-pàirtichean fireann sa mhòr-chuid.
To run a group.	Airson ruith buidhne.
My learning should look different from the person sitting next to me.	Bu chòir don ionnsachadh agam a bhith a’ coimhead eadar-dhealaichte bhon neach a tha na shuidhe ri mo thaobh.
His first act was to recommend books.	B’ e na rinn e, an toiseach, leabhraichean a mholadh.
If so.	Ma tha.
I knew the scene.	Bha fios agam air an t-sealladh.
We could not believe what we saw in the news.	Cha b’ urrainn dhuinn na chunnaic sinn le cothrom a chreidsinn anns na naidheachdan.
People spend their lives in fear.	Bidh daoine a’ caitheamh am beatha fo eagal.
The costs are huge.	Tha na cosgaisean fìor mhòr.
I'm sure her journey has touched you.	Tha mi cinnteach gu bheil an turas aice air suathadh riut.
In fact they left out very little supply.	Gu dearbh cha do leig iad a-mach ach glè bheag de sholarachadh.
But our date of birth is appropriate.	Ach tha ar ceann-latha breith iomchaidh.
I just look at it and rock.	Tha mi dìreach a 'coimhead air agus roc.
It was never needed.	Cha robh feum air a-riamh.
His mother died of old age.	Chaochail a mhàthair le seann aois.
Great job with you.	Sàr obair a dhèanamh leat.
We are not doing the same.	Chan eil sinn a 'dèanamh an aon rud.
It leaves a strange sight.	Tha e a 'fàgail sealladh neònach.
So we took it out to the car.	Mar sin thug sinn a-mach e don chàr.
He felt the pull, too.	Dh’fhairich e an tarraing, cuideachd.
It was so much fun to play.	Bha e cho spòrsail a bhith a’ cluich sin.
I never saw them again.	Chan fhaca mi tuilleadh iad.
Gender is one of them.	Is e gnè aon dhiubh.
He looked at it.	Thug e sùil air.
It has a modern look.	Tha e air coimhead ùr-nodha.
Each time the game could turn real.	Gach uair a dh’ fhaodadh an geama tionndadh fìor.
I'm here.	Tha mi an seo.
You will meet my father when you bring me home.	Coinnichidh tu ri m’ athair nuair a bheir thu dhachaigh mi.
But there was success.	Ach bha soirbheachadh.
Follow the steps above.	Lean na ceumannan gu h-àrd.
Great, he said.	Sgoinneil, thuirt e.
His life was in constant danger.	Bha a bheatha ann an cunnart cunbhalach.
To see past our dark walls.	Gus faicinn seachad air na ballachan dorcha againn.
The organization of the paper is as follows.	Tha eagrachadh a’ phàipeir mar a leanas.
She has to love you, not a false image of you.	Feumaidh i a bhith dèidheil ort, chan e ìomhaigh meallta dhiot.
If not, whatever.	Mura h-eil, ge bith dè.
Patients were observed for one year.	Chaidh euslaintich a choimhead airson aon bhliadhna.
But nobody knew much.	Ach cha robh fios aig duine air mòran.
She refused and came in full clothes.	Dhiùlt i agus thàinig i ann an làn aodach.
The thought was too great.	Bha an smuain ro mhòr.
This is a great place for a couple who want to get away.	Is e deagh àite a tha seo airson càraid a tha airson faighinn air falbh.
His father noticed.	Mhothaich athair.
You are a fair man.	Tha thu nad dhuine cothromach.
I was moving up the list but still way down.	Bha mi a’ gluasad suas an liosta ach fhathast slighe sìos.
You have to look ahead.	Feumaidh tu coimhead air adhart.
Maybe they really liked it and needed each other.	Is dòcha gu robh iad dha-rìribh dèidheil air agus gu robh feum aca air a chèile.
No one could stay in school for more than three years.	Cha b' urrainn duine fuireach san sgoil airson còrr is trì bliadhna.
However, this son never raised a finger.	Ach, cha do thog am mac seo meur a-riamh.
Take it from the top.	Gabh e bhon mhullach.
Her hands, too.	A làmhan, cuideachd.
There would be no point in reviewing them in this view.	Cha bhiodh e adhbhar sam bith ath-sgrùdadh a dhèanamh orra anns a’ bheachd seo.
Like two years ago.	Coltach ri dà bhliadhna air ais.
We trust that, and it will be a matter of great faith.	Tha earbsa againn ann an sin, agus bidh e na adhbhar creideimh mòr.
In another day or two, they could be signed.	Ann an latha no dhà eile, dh’ fhaodadh iad a bhith air an soidhnigeadh.
A woman, even a living man, will never breathe.	Cha bhith boireannach a-riamh, eadhon duine beò, a’ tarraing anail.
But then why should.	Ach an uairsin carson a bu chòir.
We left the store immediately.	Dh’ fhàg sinn an stòr gu sgiobalta.
She was a perfect fall man.	Bha i na duine tuiteam foirfe.
I could not stand if these were broken.	Cha b' urrainn dhomh seasamh nam biodh iad sin briste.
I left it.	Dh'fhàg mi e.
There is only one.	Chan eil ann ach aon.
However, note two lines.	Ach, thoir fa-near dà loidhne.
I was never a cat man but now I have several.	Cha robh mi a-riamh nam dhuine cat ach a-nis tha grunn agam.
They move very slowly, it turns out.	Bidh iad a 'gluasad gu math slaodach, tha e a' tionndadh a-mach.
This was a shock.	B’ e clisgeadh a bha seo.
You want to protect your base.	Tha thu airson do bhunait a dhìon.
I was wondering if you saw her.	Bha mi a’ smaoineachadh am faca tu i.
If you could see for yourself that week.	Nam b’ urrainn dhut thu fhèin fhaicinn an t-seachdain sin.
Nothing is entirely unique.	Chan eil dad gu tur sònraichte.
You want to stand closer and talk.	Bu mhath leat seasamh nas fhaisge agus bruidhinn.
He is someone we know.	Is e cuideigin as aithne dhuinn a th’ ann.
We will try to end it realistically.	Feuchaidh sinn ri crìoch a chuir air gu fìrinneach.
Something he did not want.	Rud nach robh e ag iarraidh.
Let’s put it in context.	Nach cuir sinn e ann an co-theacsa.
That is messenger service.	Is e sin seirbheis teachdaiche.
Yes, that's right.	Tha, tha sin ceart.
We do our own.	Bidh sinn a 'dèanamh ar cuid fhèin.
But only she can figure out how to deal with it.	Ach is e a-mhàin as urrainn dhi faighinn a-mach ciamar a dhèiligeas i ris.
Or it could be a question of mixing.	No is dòcha gur e ceist measgachadh a bh’ ann.
And sometimes they are both at the same time.	Agus uaireannan bidh iad le chèile aig an aon àm.
There was a relationship there.	Bha dàimh ann an sin.
She chose to talk about something else instead.	Roghnaich i bruidhinn mu dheidhinn rudeigin eile na àite.
Go to sleep now.	Rach gu cadal a-nis.
Much of it is common sense.	Tha tòrr dheth na chiall cumanta.
I never told my parents.	Cha tuirt mi riamh ri mo phàrantan.
Here, none of that.	An seo, chan eil gin de sin.
We match, we catch and you throw glass on your face.	Bidh sinn a’ maidseadh, bidh sinn a’ glacadh agus a’ tilgeil glainne air d’ aghaidhean.
We are in a time of crisis.	Tha sinn aig uair èiginneach.
More conversation, more conversation, more questions.	Barrachd còmhraidh, barrachd còmhraidh, barrachd cheistean.
Let me use my own situation as an example again.	Leig leam mo staid fhìn a chleachdadh mar eisimpleir a-rithist.
These are the races that keep you going.	Is iad sin na rèisean a tha a 'cumail riut.
I did not have time to prepare.	Cha robh ùine agam ullachadh.
People are good.	Tha daoine math.
It worked well for us and he understood what we were looking for.	Dh’ obraich e gu math leinn agus thuig e na bha sinn a’ sireadh.
That would take him through his term.	Bheireadh sin e tron ​​teirm aige.
It's just.	Tha e dìreach.
She held on as if she would never, ever let him go.	Chùm i mar nach biodh i gu bràth, gu bràth ga leigeil air falbh.
Unfortunately, that really doesn't help.	Gu mì-fhortanach, chan eil sin gu mòr na chuideachadh.
He had never seen rain before.	Chan fhaca e uisge a-riamh roimhe.
He was away for three years.	Bha e air falbh airson trì bliadhna.
The players think it's a safety issue.	Tha na cluicheadairean den bheachd gur e cùis sàbhailteachd a th’ ann.
That's probably the best way to learn.	Is dòcha gur e sin an dòigh as fheàrr air ionnsachadh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e fuasgladh ceàrr a th’ ann, mar a chì sinn.
We have an idea that might help a little.	Tha beachd againn a dh’ fhaodadh beagan a chuideachadh.
This work is really a matter of vision.	Is e cùis seallaidh a th’ ann an obraich seo dha-rìribh.
He then had a change of heart.	Bha atharrachadh cridhe aige an uairsin.
Its importance lies in the young age when it emerges.	Tha a chudromachd na laighe anns an aois òg nuair a nochdas e.
I have to try it.	Feumaidh mi feuchainn air.
The comments are coming.	Tha na beachdan a’ tighinn.
Right now, his play seems to be getting worse, not better.	An-dràsta, tha coltas gu bheil an dealbh-chluich aige a’ fàs nas miosa, chan ann nas fheàrr.
Most likely, there is a famine under the anger.	As dualtaiche, tha gort fon fhearg.
There was no discussion.	Cha robh deasbad ann.
About eight years ago when she was in high school.	O chionn timcheall air ochd bliadhna nuair a bha i san àrd-sgoil.
He cannot sleep.	Cha chaidil e.
Is it possible something like that.	A bheil e comasach rudeigin mar sin.
I love this girl.	Tha gaol agam air an nighean seo.
If they succeed they will go one step further.	Ma shoirbhicheas leotha thèid iad ceum air adhart.
But there are no rules.	Ach chan eil riaghailtean ann.
It stopped growing.	Sguir e a’ fàs.
He was married, but had no family.	Bha e pòsta, ach cha robh teaghlach aige.
I do not know the girl.	Chan eil mi eòlach air an nighean.
A very good man.	Duine fìor mhath.
Because it takes so long to do something new.	Leis gu bheil e a’ toirt cho fada rudeigin ùr a dhèanamh.
I want to say it over and over again.	Tha mi airson a ràdh a-rithist is a-rithist.
You know something.	Tha fios agad air rudeigin.
Age does not matter.	Chan eil d’ aois na adhbhar dragh sam bith.
All those good times when we were kids.	Na h-amannan math sin uile nuair a bha sinn nar clann.
The immediate problem is different.	Tha an duilgheadas sa bhad eadar-dhealaichte.
But it was also a waste of time.	Ach b’ e caitheamh ùine a bh’ ann.
Building materials in waste processes are a potential health problem.	Tha stuthan togail ann am pròiseasan sgudail na dhuilgheadas slàinte a dh’ fhaodadh a bhith ann.
But, she's sad, thinking it probably is.	Ach, tha i brònach, a 'smaoineachadh gur dòcha gu bheil e.
Company is a few streets from where you live.	Tha companaidh beagan shràidean bhon àite far a bheil thu a 'fuireach.
Contact your gender identity.	Cuir fios chun dearbh-aithne gnè agad.
We talked to everyone.	Bhruidhinn sinn ris a h-uile duine.
We stop talking to them and instead start listening to their stories.	Bidh sinn a’ stad a bhith a’ bruidhinn riutha agus an àite sin tòisichidh sinn ag èisteachd ris na sgeulachdan aca.
Everything is familiar around here.	Bidh a h-uile dad a’ faighinn eòlas timcheall an seo.
Particularly good effects for the duration of the period.	Buaidhean sònraichte math airson na h-ùine ùine.
Just about everyone who refused me a job.	Is e dìreach a h-uile duine a dhiùlt obair orm.
So that is not a question.	Mar sin chan eil sin fo cheist.
Another took his place.	Ghabh fear eile an àite.
You can learn, here.	Faodaidh tu ionnsachadh, seo.
He now received powerful support from the army.	Fhuair e a-nis taic chumhachdach bhon arm.
He knew his friend well.	Bha e eòlach air a charaid gu math.
Or maybe sleep like a baby.	No is dòcha cadal mar leanabh.
No, my friend.	Chan e, a charaid.
Trying to work out if he had any close friends.	A’ feuchainn ri obraich a-mach an robh dlùth-charaidean aige.
It is more active.	Tha e nas gnìomhaiche.
It was obvious to him now that she did not know.	Bha e follaiseach dha a-nis nach robh fios aice.
This result can be due to two reasons.	Faodaidh dà adhbhar a bhith mar thoradh air an toradh seo.
For freelancers, this is a huge loss.	Do luchd-obrach neo-eisimeileach, is e call mòr a tha seo.
A wild and beautiful place.	Àite fiadhaich agus breagha.
I had seen my death.	Bha mi air mo bhàs fhaicinn.
She was definitely ready.	Bha i deiseil gu cinnteach.
It is at this point that the conversation becomes heated.	Is ann aig an àm seo a tha an còmhradh a’ fàs èiginneach.
Try to stay away from the area.	Feuch an fuirich thu air falbh bhon sgìre.
Add the chicken stock and reduce by half again.	Thoir a-steach an stoc cearc agus lughdaich e le leth a-rithist.
She moved to him to grab his hand.	Ghluais i thuige gus a làmh a ghlacadh.
I'm losing sight of them.	Tha mi a’ call sealladh orra.
I would break my leg trying to get around.	Bhithinn a’ briseadh cas a’ feuchainn ri faighinn timcheall.
This was a great change, we had a great time !!! 	B’ e atharrachadh math a bha seo, bha fìor mhath againn !!!
hour.	uair.
Before that it worked well.	Roimhe sin bha e ag obair gu math.
Fear will appear.	Nochdaidh eagal.
A car may have stopped.	Is dòcha gun do stad càr.
Some workers became very ill as a result of the pressure.	Dh'fhàs cuid de luchd-obrach gu math tinn mar thoradh air a' chuideam.
Time is running out now.	Tha an ùine a-nis a’ ruith gu math goirid.
Medical insurance is important.	Tha àrachas meidigeach cudromach.
Both were anxious at first.	Bha an dithis iomagaineach an toiseach.
Apparently this did not go through for the first time.	Tha e coltach nach deach seo troimhe airson a’ chiad uair.
She and her mother sat down, side by side.	Shuidh i fein 's a mathair sios, taobh ri taobh.
I was sure, too, that she had never locked the door before.	Bha mi cinnteach, cuideachd, nach robh i air an doras a ghlasadh a-riamh roimhe.
In the real world, no one is going to care.	Anns an fhìor shaoghal, chan eil duine gu bhith fo chùram.
It just gets better.	Tha e dìreach a’ fàs nas fheàrr.
You are expected to do a specific job, and to do it well.	Tha dùil gun dèan thu obair shònraichte, agus gun dèan thu gu math e.
I know it's hard to believe, but it's the truth.	Tha fios agam gu bheil e doirbh a chreidsinn, ach is e an fhìrinn a th’ ann.
Just a book.	Dìreach leabhar.
Here's how to do it.	Seo mar a nì thu e.
She has touched him at night.	Tha i air suathadh ris san oidhche.
You got something great going on.	Fhuair thu rudeigin math a’ dol.
Still, it's weird.	Fhathast, tha e neònach.
Usually everyone is good.	Mar as trice tha a h-uile duine math.
But because you love the truth.	Ach a chionn 's gu bheil thu dèidheil air an fhìrinn.
We have to discuss it.	Feumaidh sinn a dheasbad.
As you did my father.	Mar a rinn thu m’ athair.
It was night, but we could see clearly.	B’ e an oidhche a bh’ ann, ach b’ urrainn dhuinn faicinn gu soilleir.
No offer to find it.	Gun tairgse airson a lorg.
You are a beautiful kind soul.	Tha thu nad anam coibhneil breagha.
You are very close.	Tha thu gu math faisg.
They can handle this.	Faodaidh iad seo a làimhseachadh.
Now imagine your life without it.	A-nis smaoinich air do bheatha às aonais.
The firearm opened for the third time.	Dh'fhosgail an arm teine ​​airson an treas uair.
Attention to detail.	An aire gu mion-fhiosrachadh.
The front view is beautiful.	An sealladh air aghaidh breagha.
This is easily done by using variable variables.	Tha seo furasta a dhèanamh le bhith a’ cleachdadh atharrachadh caochladairean.
I will be beaten.	Bithidh mi air mo bhualadh.
It wasn't just the signs.	Cha b’ e dìreach na comharran a bh’ ann.
Another compiled because of their connection to the music industry.	Chuir fear eile ri chèile air sgàth an ceangal a th’ aca ri gnìomhachas a’ chiùil.
In other words, physical things are real and not just ideas.	Ann am faclan eile, tha nithean corporra fìor agus chan e dìreach beachdan.
But the truth is, we have no way of knowing.	Ach is e an fhìrinn, chan eil dòigh sam bith againn fios a bhith againn.
He had even been taught how to shoot and kill people.	Bha e eadhon air ionnsachadh dha mar a dhèanadh e losgadh agus marbhadh dhaoine.
He did not know where we were.	Cha robh fios aige càit an robh sinn.
The next morning, he would not come out.	An ath mhadainn, cha tigeadh e a-mach.
It remains to be seen whether this is true.	Tha e fhathast ri dhearbhadh gu bheil seo fìor.
Take a deep breath he said to himself.	Gabh anail domhainn thuirt e ris fhèin.
The only difference is the place where you learn.	Is e an aon eadar-dhealachadh an t-àite far a bheil thu ag ionnsachadh.
Be excited for them.	Bi air bhioran air an son.
In that light.	Anns an t-solas sin.
No ship was to be seen on the field.	Cha robh long ri fhaicinn air an raon.
The funny thing is, you never see her wear them.	Is e an rud èibhinn, chan fhaic thu a-riamh i gan caitheamh.
At home, summer parties just happen.	Aig an taigh agam, bidh pàrtaidhean samhraidh dìreach a’ tachairt.
I felt bad for doing it.	Bha mi a’ faireachdainn dona airson a dhèanamh.
He did not appear to be very comfortable with his new building.	Cha robh e coltach gu robh e glè chofhurtail leis an togalach ùr aige.
My mother is my best friend.	Is e mo mhàthair an caraid as fheàrr agam.
But I'm not sure how to go about it.	Ach chan eil mi cinnteach ciamar a thèid mi mu dheidhinn.
Of course, this should be done without obscurity.	Gu dearbh, bu chòir seo a dhèanamh gun a bhith follaiseach.
We want women to talk to women.	Tha sinn airson gum bruidhinn boireannaich ri boireannaich.
A room behind the stage was full.	Bha seòmar air cùl an àrd-ùrlair làn.
I would love to hear what else she has to say.	Bu mhath leam cluinntinn dè eile a tha aice ri ràdh.
After a moment of shock, she could not hold back her tears.	Às deidh mionaid de chlisgeadh, cha b’ urrainn dhi a deòir a chumail air ais.
And in benefits.	Agus ann an sochairean.
You just don’t need such a big deal.	Dìreach chan fheum thu dad cho mòr.
I'm lost for words.	Tha mi air chall airson faclan.
But it was different with you.	Ach bha e eadar-dhealaichte leat.
I couldn't think of anything, so they gave me a few options.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air rud sam bith, agus mar sin thug iad beagan roghainnean dhomh.
I can't explain here.	Chan urrainn dhomh mìneachadh an seo.
Many of them are children of former members of his team.	Tha mòran dhiubh nan clann dha na seann bhuill den sgioba aige.
The thing was not dead.	Cha robh an rud marbh.
I know it's coming up the middle.	Tha fios agam gu bheil e a 'tighinn suas am meadhan.
Many children, at least, seem to be taking this for granted.	Tha e coltach gu bheil mòran chloinne, co-dhiù, a’ gabhail a’ bheachd seo.
Bedroom and living room.	Seòmar-cadail agus seòmar-suidhe.
Nothing changed in his expression and he remained silent.	Cha do dh'atharraich dad anns an abairt aige agus dh'fhuirich e sàmhach.
No matter what happens, he's happy somehow.	Ge bith dè a tha a 'tachairt, tha e toilichte dòigh air choireigin.
I want to be able to apply my knowledge as well.	Tha mi airson a bhith comasach air m’ eòlas a chuir an gnìomh cuideachd.
I show him the court back out.	Bidh mi a 'sealltainn dha a' chùirt a-mach air ais.
He got her phone number and her parents' information.	Fhuair e an àireamh fòn aice agus fiosrachadh a pàrantan.
We can look at each other and talk.	Faodaidh sinn coimhead air a chèile agus bruidhinn.
Boy, has that site grown.	Balach, a bheil an làrach sin air fàs.
Several of their friends and their wives became involved.	Chaidh grunn de na caraidean aca agus am boireannaich an sàs ann.
And his females.	Agus an fheadhainn bhoireann aige.
There was something deeper at work.	Bha rudeigin nas doimhne aig an obair.
However, the interpretation of the measured effect is somewhat complex.	Ach, tha mìneachadh na buaidh tomhaiste caran toinnte.
The bill has just received its first reading.	Tha am bile dìreach air a’ chiad leughadh aige fhaighinn.
We hope you enjoyed it.	Tha sinn an dòchas gun do chòrd e ribh.
Then, that scene.	An uair sin, an sealladh sin.
They have become the features you want for many display devices.	Tha iad air fàs gu bhith nam feartan a tha thu ag iarraidh airson mòran innealan taisbeanaidh.
Fear and more fear.	Eagal agus barrachd eagal.
Apparently she had a good cry.	Tha e coltach gun robh caoineadh math aice.
I should try to fix it.	Bu chòir dhomh a bhith a’ feuchainn ri ar càradh.
And see what happens.	Agus faic dè thachras.
The point is, be careful.	Is e am puing, bi faiceallach.
She was not hurt.	Cha robh i air a ghoirteachadh.
And still get your vote.	Agus faigh do bhòt fhathast.
Maybe he's right.	Is dòcha gu bheil e ceart.
These are important points.	Tha iad sin nam puingean cudromach.
Order two of your choice.	Òrdaich dhà de do roghainn.
They were ready for her silence, before she spoke.	Bha iad deiseil airson a tost, mus do bhruidhinn i.
Running a business is different from growing one.	Tha ruith gnìomhachas eadar-dhealaichte bho bhith a’ fàs fear.
These minutes were crucial.	Bha na geàrr-chunntasan sin deatamach.
She needs to get back home.	Feumaidh i faighinn air ais dhachaigh.
She knew everything.	Bha fios aice air a h-uile càil.
Playing writing doing for an hour.	A 'cluich sgrìobhadh a' dèanamh airson uair a thìde.
He does not believe me.	Chan eil e gam chreidsinn.
Just like, of course you miss you.	Dìreach mar, gu dearbh tha thu gad ionndrainn.
You have to change that work.	Feumaidh tu an obair sin atharrachadh.
Any support you can provide is vital.	Tha taic sam bith as urrainn dhut a thoirt seachad deatamach.
I hope she looks down and is proud of me.	Tha mi an dòchas gun coimhead i sìos agus gu bheil i moiteil asam.
Visit for at least three days.	Tadhail airson co-dhiù trì latha.
I did not want to hurt anyone.	Cha robh mi airson duine a ghoirteachadh.
And stay there.	Agus fuirich ann.
And there was the human brain.	Agus bha eanchainn an duine ann.
I told him, if need be, you must leave.	Thuirt mi ris, ma bhios feum air, gum feum thu falbh.
I got so from you.	Fhuair mi mar sin uait.
It really does stand out.	Tha e dha-rìribh a’ seasamh a-mach.
You should not work in education.	Cha bu chòir dhut a bhith ag obair ann am foghlam.
This is not something you can leave a message on.	Cha b’ e seo rudeigin a dh’ fhaodadh tu teachdaireachd fhàgail.
It was getting dark.	Bha dorchadas a’ tighinn.
The power to do anything you want.	An cumhachd rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
For each combination, we performed two independent experiments.	Airson gach measgachadh, rinn sinn dà dheuchainn neo-eisimeileach.
If it's not really dead, it will kill again.	Mura h-eil e dha-rìribh marbh, marbhaidh e a-rithist.
The gold of anger is in their faces.	Is òr an fhearg 'nan gnùis.
It was hard to see without life in it.	Bha e duilich fhaicinn gun bheatha na bhroinn.
And the same kind of glass.	Agus an aon seòrsa glainne.
Her mouth was a thin line.	Bha a beul na loidhne tana.
He hardly noticed.	Cha mhòr gun do mhothaich e.
It's good energy.	Is e deagh lùth a th’ ann.
The hand of your head.	Làmh do chinn.
Remove from the heat and set aside to cool to room temperature.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh gus fuarachadh gu teòthachd an t-seòmair.
Crime is far too high.	Tha eucoir fada ro àrd.
We will do both.	Nì sinn an dà chuid.
To see the test for myself.	Gus an deuchainn fhaicinn dhomh fhìn.
I had it too.	Bha e agam cuideachd.
He would be gone for two years.	Bhiodh e air falbh airson dà bhliadhna.
Patient characteristics and clinical outcomes were reviewed.	Chaidh feartan euslaintich agus builean clionaigeach ath-sgrùdadh.
I heard her say she wanted you to give her one.	Chuala mi i ag ràdh gu robh i airson gun toireadh tu fear dhi.
They just submitted the reference for fun.	Chuir iad dìreach an iomradh a-steach airson spòrs.
It only has to show worldwide birth rate data.	Chan eil aige ach a bhith a’ sealltainn dàta ìre breith air feadh an t-saoghail.
I have not spoken to anyone and read a lot.	Cha do bhruidhinn mi ri duine agus leugh mi tòrr.
If she knew where he was, she would have gone to him.	Nam biodh fios aice càit an robh e, bhiodh i air a dhol thuige.
He was not above and beyond duty.	Cha robh e os cionn agus nas fhaide na an dleastanas.
But you can choose.	Ach faodaidh tu taghadh.
Too many people know about the girl.	Tha fios aig cus dhaoine mun nighean.
It is as true in writing as in life.	Tha e cho fìor ann an sgrìobhadh mar ann am beatha.
Even that simple move was a strange experience.	Bha eadhon an gluasad sìmplidh sin na eòlas neònach.
We hope this account has made a difference.	Tha sinn an dòchas gu bheil an cunntas seo air diofar a dhèanamh.
She has too much control over a woman.	Tha cus smachd aice air boireannach.
I wanted to be with her.	Bha mi airson a bhith rithe.
It is not perfect by any means.	Chan eil e foirfe ann an dòigh sam bith.
I mean, it would be hard to find an exception for him.	Tha mi a’ ciallachadh, bhiodh e duilich eisgeachd a lorg dha.
The old ones.	Na seann fheadhainn.
That’s just not hot, he thought.	Chan eil sin dìreach teth, smaoinich e.
Deal with it.	Dèilig ris.
But he did not live to see what came to his mind.	Ach cha robh e beò a dh'fhaicinn dè thàinig dhan bheachd aige.
It felt the same way.	Bha e a’ faireachdainn dìreach san aon dòigh.
And your mouth on me again.	Agus do bheul orm a-rithist.
It was so far away.	Bha e cho fada air falbh.
The first thing she says is, don't even think about telling anyone.	Is e a’ chiad rud a tha i ag ràdh, na bi eadhon a’ smaoineachadh air innse do dhuine sam bith.
I kept telling myself this.	Chùm mi ag innse seo dhomh fhìn.
Plants can keep you healthy by making your environment healthy.	Faodaidh lusan do chumail fallain le bhith a 'dèanamh an àrainneachd agad fallain.
I can't explain that well enough.	Chan urrainn dhomh sin a mhìneachadh math gu leòr.
It cannot change.	Chan urrainn dha atharrachadh.
Sleep is good.	Tha cadal math.
The way we follow a turn, is a turn.	Tha an dòigh anns a bheil sinn a 'leantainn tionndadh, ann an tionndadh.
So it has happened before.	Mar sin tha e air tachairt roimhe seo.
Instead, he agreed to do what he could.	An àite sin, dh’ aontaich e na b’ urrainn dha a dhèanamh.
I closed my eyes against the pictures that came up.	Dhùin mi mo shùilean an aghaidh nan dealbhan a dh’èirich.
It was on a news network, but it was not news.	Bha e air lìonra naidheachdan, ach cha b’ e naidheachdan a bh’ ann.
I waited for dinner.	Dh'fhuirich mi airson dinnear.
Most of these days a phone has a phone.	Bha fòn aig a’ mhòr-chuid de na làithean seo.
The old man has opened a small shop.	Tha am bodach air bùth bheag fhosgladh.
It was the only explanation that made any sense.	B 'e an aon mhìneachadh a rinn ciall sam bith.
Too much effort.	Cus oidhirp.
He did not understand that.	Cha do thuig e sin.
He said it.	Thuirt e e.
I have never seen the city so dark except in a storm.	Chan fhaca mi am baile a-riamh cho dorcha ach ann an stoirm.
Go ahead and do it.	Rach air adhart agus dèan e.
I accepted it immediately.	Ghabh mi ris sa bhad.
He spoke with incredible discipline.	Bhruidhinn e le smachd iongantach.
I was still sick.	Bha mi tinn fhathast.
Although not in the office.	Ged nach eil e san oifis.
Someone you don't know and can open up to.	Cuideigin air nach eil thu eòlach agus as urrainn fosgladh suas dha.
He died as you would have died.	Bhàsaich e mar a bhiodh tu air bàsachadh.
It was really, really weird.	Bha e dha-rìribh, dha-rìribh neònach.
Art thinking was essentially anything special.	Gu riatanach bha smaoineachadh ealain rud sam bith sònraichte.
It was so hot.	Bha e cho teth.
Everyone thought he was dead, possibly his own family among them.	Bha a h-uile duine den bheachd gu robh e marbh, is dòcha a theaghlach fhèin nam measg.
If we know how to read.	Ma tha fios againn mar a leughas sinn.
They would say no more.	Cha chanadh iad tuilleadh.
Not so for too many men.	Chan ann mar sin airson cus fhireannaich.
I knew you wouldn't make me laugh.	Bha fios agam nach dèanadh tu gàire orm.
To take her mind off it.	Gus a h-inntinn a thoirt dheth.
He felt that was a good thing, because he wanted something really new.	Bha e a’ faireachdainn gur e rud math a bha sin, oir bha e ag iarraidh rudeigin fìor ùr.
If that doesn't work, check out the blog.	Mura obraich sin, thoir sùil air a’ bhlog.
They are well over that.	Tha iad gu math thairis air an sin.
Come and visit us.	Thigibh a chèilidh oirnn.
I make a mental note to be as far away as possible.	Bidh mi a’ dèanamh nota inntinn a bhith cho fada air falbh sa ghabhas.
Wait for him to notice me.	Fuirich gus am bi an aire aige orm.
Maybe I bought the game anyway.	Is dòcha gun ceannaich mi an geama co-dhiù.
What they need, they have the power to get.	Abair na tha a dhìth orra, tha cumhachd aca fhaighinn.
With them was the young lady whom you called after her.	Còmhla riutha bha am boireannach òg a dh 'iarr thu às a dèidh.
It's been fun to watch.	Tha e air a bhith spòrsail a bhith a’ coimhead.
These pictures are mine.	Is leamsa na dealbhan seo.
She said she would talk to her father.	Thuirt i gum bruidhinn i ri a h-athair.
He's gone.	Dh’ fhalbh e.
The book is a collection of letters a.	Tha an leabhar cruinneachadh de litrichean a.
That means if you move out of a hole you can't return.	Tha sin a’ ciallachadh ma ghluaiseas tu far toll, chan urrainn dhut tilleadh.
They have had years to put this together.	Tha bliadhnaichean air a bhith aca airson seo a chur ri chèile.
Then it's too late.	An uairsin tha e ro fhadalach.
It gives us a big smile.	Tha e a’ toirt dhuinn gàire mòr.
It's either one or the other, not both.	Tha e aon chuid fear no fear eile, chan e an dà chuid.
It doesn't even feel bad.	Chan eil e eadhon a’ faireachdainn dona.
So the user can check according to different parameters.	Mar sin faodaidh an neach-cleachdaidh sgrùdadh a rèir diofar pharaimearan.
He did not even happen to tell the truth.	Cha do thachair e eadhon ris an fhìrinn innse.
Every minute brings up amazing things.	Bheir a h-uile mionaid suas rudan iongantach.
His only tool is a stick.	Is e bata an aon inneal aige.
This article will help you through the process.	Cuidichidh an artaigil seo thu leis a’ phròiseas.
It is not stable.	Chan eil e seasmhach.
I am a small child again.	Tha mi nam leanabh beag a-rithist.
He picked it up, examined it and smiled.	Thog e suas e, rinn e sgrùdadh air agus rinn e gàire.
I do not remember when it was demolished.	Chan eil cuimhne agam cuin a chaidh a leagail.
This study is somewhat limited.	Tha an sgrùdadh seo cuingealaichte gu ìre.
He will find his way home.	Lorgaidh e a shlighe dhachaigh.
And how often.	Agus dè cho tric.
It's about living.	Tha e mu dheidhinn beòshlaint.
It was very dark at the time.	Bha e gu math dorcha aig an àm.
There are at least two problems with this theory.	Tha co-dhiù dà dhuilgheadas ann leis an teòiridh seo.
So will others.	Mar sin bidh feadhainn eile.
That will be accepted.	Gabhaidh sin ri.
His shoulder was on fire.	Bha a ghualainn na theine.
Oh, forever more.	O, gu bràth tuilleadh.
Or through this page.	No tron ​​duilleag seo.
He won't tell you.	Chan innis e dhut.
So that didn't solve anything.	Mar sin cha do dh'fhuasgladh sin dad.
Blood of his life.	Fuil a bheatha.
It can fill you.	Faodaidh e lìonadh dhut.
Goals and outcomes remain important.	Tha amasan agus builean fhathast cudromach.
I open both windows.	Bidh mi a’ fosgladh an dà uinneag.
This has been missing for so long.	Tha seo air a bhith a dhìth cho fada.
There were very few people with him and many against him.	Bha glè bheag de dhaoine còmhla ris agus mòran na aghaidh.
The base of the hair is completely white.	Tha bonn na falt làn geal.
I want to make sure that nothing like this happens here.	Tha mi airson dèanamh cinnteach nach tachair dad mar sin an seo.
Everyone closed their mouths when the bear came over.	Dhùin a h-uile duine am beul nuair a thàinig am mathan thairis.
She said it didn't matter.	Thuirt i nach robh e gu diofar.
That was simply not true.	Cha robh sin dìreach fìor.
Shit, don't even remember to be with a girl.	A shit, na bi eadhon a’ cuimhneachadh ort a bhith còmhla ri nighean.
You are trying to apply logic to a movie.	Tha thu a’ feuchainn ri loidsig a chuir gu film.
But a lot has happened in those ten years.	Ach tha tòrr air tachairt anns na deich bliadhna sin.
Just next to each other.	Dìreach ri taobh a chèile.
If he calls, he will cry, and if he does not, he will not do so.	Ma ghairmeas e glaodhaidh e, agus mur dean e cha dean e.
You just are.	Tha thu dìreach.
More love is lost.	Tha barrachd gaol air chall.
It did not even take that long to do so.	Cha do ghabh e eadhon an ùine sin a dhèanamh.
She is good at her job.	Tha i math air an obair aice.
I was sometimes doing it a little bit about myself.	Bha mi uaireannan ga dhèanamh beagan mum dheidhinn fhìn.
Sometimes women find themselves in a very public place.	Uaireannan lorg boireannaich iad fhèin ann an àite gu math poblach.
Both are within form.	Tha an dà chuid taobh a-staigh cruth.
I think about it.	Tha mi a’ smaoineachadh beagan dheth.
Relax on their front steps.	Fàg fois dhaibh air na ceumannan aghaidh aca.
Everyone said it was mediocre, but tough.	Thuirt a h-uile duine gu robh e meadhanach, ach cruaidh.
It is a call to arms.	Is e gairm gu armachd a th’ ann.
We'll talk more at breakfast.	Bruidhnidh sinn barrachd aig bracaist.
This was the secret she kept.	B’ e seo an dìomhaireachd a chùm i.
They contacted him because they wanted to close it.	Chuir iad fios thuige a chionn 's gu robh iad airson a dhùnadh.
Each of them can play the game.	Faodaidh gach fear dhiubh an geama a chluich.
As a person he is not unique or even very special.	Mar dhuine chan eil e gun samhail no eadhon gu math sònraichte.
To add some, you have to do it as explained above.	Gus cuid a chur ris, feumaidh tu a dhèanamh mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
Don't forget about the team he plays for.	Na dìochuimhnich mun sgioba dha bheil e a’ cluich.
He was so crazy, she had never mentioned him to his soul.	Bha e cho craicte, cha robh i air iomradh a thoirt dha ri anam.
Oil is left in the ground.	Bidh ola air fhàgail san talamh.
He made sure.	Rinn e cinnteach.
Do what you can to help him.	Dèan nas urrainn dhut airson a chuideachadh.
You should read this.	Bu chòir dhut seo a leughadh.
She never felt the value of your life.	Cha robh i a-riamh a’ faireachdainn gun do chuir i luach sam bith ri do bheatha.
He asked if it was like that.	Dh'fhaighnich e an robh e mar sin.
This is safety.	Seo sàbhailteachd.
He will eventually get over them anyway.	Gheibh e thairis orra mu dheireadh co-dhiù.
I think you're crazy.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu craicte.
It was not a question of whether she would change, but when.	Cha b' e ceist an atharraicheadh ​​i, ach cuin.
This seems natural.	Tha e coltach gu bheil seo nàdarrach.
It is impossible to read.	Tha i eu-comasach a leughadh.
I grew up in college.	Dh’ fhàs mi tòrr anns a’ cholaiste.
Immediate results are a normal part of our daily lives.	Tha toraidhean sa bhad mar phàirt àbhaisteach de ar beatha làitheil.
To request a request, see contact information above.	Gus iarrtas iarraidh, faic am fiosrachadh conaltraidh gu h-àrd.
Maybe he was just getting in the way.	Is dòcha gum biodh e dìreach a’ faighinn air an t-slighe.
What he knows.	Dè tha fios aige.
I do not know what to add.	Chan eil fios agam dè a chuireas e ris.
Especially if there are breaking laws.	Gu sònraichte ma tha laghan gan briseadh.
Everything else has worked well so far.	Bidh a h-uile càil eile ag obair gu math gu ruige seo.
I think there are, you know, reasons for that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil, fhios agad, adhbharan airson sin.
Her eyes were straight on the floor.	Bha a sùilean dìreach air an làr.
This information is not intended to provide legal advice.	Chan eil am fiosrachadh seo airson comhairle laghail a thoirt seachad.
It went the other way from us.	Chaidh e an taobh eile bhuainn.
I think that will be faster.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi sin nas luaithe.
But nothing is changing.	Ach chan eil dad ag atharrachadh.
They both understood what this was, what it meant.	Bha iad le chèile a’ tuigsinn dè bha seo, dè bha e a’ ciallachadh.
She was on fire the last two sets.	Bha i na teine ​​an dà sheata mu dheireadh.
I was planning to stay there myself.	Bha mi an dùil fuireach ann mi-fhìn.
Far away it has appeared here.	Fad air falbh tha e air nochdadh an seo.
Make no mistake, though.	Na dèan mearachd, ge-tà.
I have forwarded your name.	Tha mi air d’ ainm a chuir air adhart.
Independent, strong, cheap.	Neo-eisimeileach, làidir, saor.
We are under fire.	Tha sinn fo theine.
Our approaches are also very different.	Tha na dòighean-obrach againn gu math eadar-dhealaichte cuideachd.
It would be just silly not to.	Bhiodh e dìreach gòrach gun a bhith.
There is a large local market.	Tha margaidh ionadail mòr ann.
Just love and leave it at that.	Dìreach gaol agus fàg e aig an sin.
Still just two inside and not even done with those.	Fhathast dìreach dhà a-staigh agus cha deach eadhon a dhèanamh leis an fheadhainn sin.
He repeated it.	Thuirt e a-rithist is a-rithist e.
He might have rubbed her or moved on.	Is dòcha gum biodh e air suathadh rithe no air gluasad.
My husband says none is the new level.	Tha an duine agam ag ràdh nach e gin an ìre ùr.
It was difficult at times.	Bha e duilich aig amannan.
I have said too much.	Tha mi air cus a ràdh.
Many used to die out of this place.	B’ àbhaist do mhòran bàsachadh a-mach às an àite seo.
I will say up for a table and meet you there.	Canaidh mi suas airson bòrd agus coinnichidh mi riut an sin.
To take off her clothes.	Gus a h-aodach a thoirt dheth.
He contributed to the tests and analysis, and wrote the manuscript.	Chuir e ris na deuchainnean agus mion-sgrùdadh, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Not even my own mobile phone.	Chan e eadhon am fòn-làimhe agam fhìn.
Her teeth on the ground.	A fiaclan air an talamh.
Create the figures.	Cruthaich na figearan.
The old town hall is currently a bank office.	'S e oifis banca a th' ann an seann talla a' bhaile an-dràsta.
In a loud voice.	Ann an guth àrd.
The mixture is the name of the species.	Is e am measgachadh ainm an gnè.
For up to five people.	Airson suas ri còig daoine.
I walked the streets.	Choisich mi air na sràidean.
It did not seem to me that we needed big plans.	Cha robh e coltach riumsa gu robh feum againn air planaichean mòra.
The second time he didn't think it was that funny.	An dàrna turas cha robh e den bheachd gu robh e cho èibhinn.
The feelings of hunger broke on the face of my heart.	Bhris na faireachdainnean gort air aodann mo chridhe.
But you talk to your horse and your dog.	Ach bidh thu a’ bruidhinn ris an each agad agus ri do chù.
He does not think clearly.	Chan eil e a’ smaoineachadh gu soilleir.
We should use them.	Bu chòir dhuinn an cleachdadh.
I have to agree with most of the comments here.	Feumaidh mi aontachadh leis a’ mhòr-chuid de na beachdan an seo.
It was due to start in two weeks.	Bhathar an dùil tòiseachadh ann an dà sheachdain.
But there was something there.	Ach bha rudeigin ann an sin.
No other significant effects were found.	Cha deach buaidhean cudromach sam bith eile a lorg.
Keep them open.	Cùm iad fosgailte.
A place where she found peace and purpose.	Àite far an do lorg i sìth agus adhbhar.
I want to clean those up.	Tha mi airson an fheadhainn sin a ghlanadh.
To my surprise, people thought it was true.	Gu mo iongnadh, bha daoine den bheachd gu robh e fìor.
This will save you time in the future.	Sàbhalaidh seo ùine dhut san àm ri teachd.
You have no right to come out.	Chan eil còir agad a thighinn a-mach.
Prices fluctuate frequently due to market conditions and other factors.	Bidh prìsean ag atharrachadh gu tric air sgàth suidheachadh a’ mhargaidh agus factaran eile.
They found thousands.	Lorg iad na mìltean.
This was the main reason for success.	B 'e seo am prìomh adhbhar airson soirbheachas.
We are between stories.	Tha sinn eadar sgeulachdan.
He left it to me.	Dh'fhàg e dhomh e.
It cost him his life.	Chosg e a bheatha dha.
Her skin felt smooth with his touch.	Bha a craiceann a’ faireachdainn rèidh ris an suathadh aige.
I do not remember last summer.	Chan eil cuimhne agam as t-samhradh an-uiridh.
I think they will be looking for us, of course.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi iad a’ coimhead ri ar lorg, gu dearbh.
However, two weeks ago, it failed.	Ach, o chionn dà sheachdain, dh’fhàillig e.
I know you have one.	Tha fios agam gu bheil fear agad.
It was.	Bha e.
And a good man.	Agus fear math.
Lowest impact reported.	Chaidh aithris air a’ bhuaidh as ìsle.
Gas may be the way to go.	Is dòcha gur e gas an dòigh air a dhol.
I have found a young man to help me.	Lorg mi fear òg a chuidicheas mi.
It felt so good to sit down.	Bha e a’ faireachdainn cho math a bhith nad shuidhe.
But he wanted to do more.	Ach bha e airson barrachd a dhèanamh.
They cannot do it alone.	Chan urrainn dhaibh a dhèanamh leotha fhèin.
He's okay and wants to play.	Tha e ceart gu leòr agus tha e airson cluich.
Now, that's weird.	A-nis, tha sin neònach.
I am very busy.	Tha mi gu math trang.
I think it's really nice.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu math snog.
It is a huge loss for the industry.	Tha e na chall mòr don ghnìomhachas.
Rain like this can take a few weeks.	Dh’ fhaodadh uisge mar seo mairsinn beagan sheachdainean.
I think they knew it was coming.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh fios aca gu robh e a’ tighinn.
I wanted out.	Bha mi ag iarraidh a-mach.
One of his boys has been arrested.	Tha fear de na balaich aige air a chur an grèim.
I have been waiting for a long time to wear this dress.	Tha mi air feitheamh airson ùine mhòr gus an dreasa seo a chaitheamh.
This one too.	Am fear seo cuideachd.
I rock harder and harder.	Bidh mi a’ rocadh nas cruaidhe agus nas cruaidhe.
Some players have been released and that's it.	Tha cuid de chluicheadairean air an leigeil ma sgaoil agus sin e.
But there was still a problem with the design.	Ach bha duilgheadas ann fhathast leis an dealbhadh.
I have to run down to the supply room.	Feumaidh mi ruith sìos don t-seòmar solarachaidh.
There were usually relationship problems.	Mar as trice bha duilgheadasan dàimh.
He was the only help she got.	B' esan an aon chuideachadh a fhuair i.
Taste and drink.	Dèan blasad agus deoch.
She looked right back.	Sheall i ceart air ais.
Make a new, modern look.	Dèan sealladh ùr, ùr-nodha.
Find out what makes you happy.	Faigh a-mach dè a tha gad dhèanamh toilichte.
Negotiations have begun for a major male role.	Thòisich còmhraidhean airson a bhith air an cur ann am prìomh dhreuchd nam fireannach.
You are a friend.	Is tu ar caraid.
You will have more fun, believe me.	Bidh barrachd spòrs agad, creid mi.
There is nothing to buy.	Chan eil dad ri cheannach.
Back in the same room.	Air ais san aon rùm.
Never buy a case unless it's really good.	Na ceannaich cùis gu bràth mura h-eil e fìor mhath.
But things are different now.	Ach tha cùisean eadar-dhealaichte a-nis.
I read it once, and then a few weeks later, once more.	Leugh mi e aon uair, agus an uairsin beagan sheachdainean às deidh sin, aon uair eile.
A few seconds later.	Beagan diogan às deidh sin.
The human eye holds it.	Bidh sùilean an duine a’ cumail grèim air.
The data is gone, the buildings and the locations.	Tha an dàta air falbh, na togalaichean agus na h-àiteachan.
She wanted a baby more than anything.	Bha i ag iarraidh leanabh nas motha na rud sam bith.
Just load and play.	Dìreach luchdaich is cluich.
The police will want to talk to you.	Bidh na poileis airson bruidhinn riut.
The positive effects were thought to outweigh the negative effects.	Bhathar den bheachd gu robh na buaidhean adhartach dìreach a’ toirt a-mach na buaidhean àicheil.
Don’t worry, though.	Na gabh dragh, ge-tà.
That's what brought them to our house.	Sin a thug iad chun an taighe againn.
But that did not bother him.	Ach cha robh sin na adhbhar dragh dha.
Even then her war continued.	Fiù 's an uairsin lean a cogadh.
My words were moved.	Bha na faclan agam air an gluasad air adhart.
Mix the solution you want.	Measgaich am fuasgladh a tha thu ag iarraidh.
See you.	Chì sinn thu.
It had to be taken slowly, or it would become an animal.	Dh'fheumadh e a thoirt slaodach, air neo dh'fhàsadh e na bheathach.
It's what we do.	Is e na bhios sinn a’ dèanamh.
Good, but a little poor quality, but it works well.	Math, ach glè bheag de dhroch chàileachd, ach tha e ag obair gu math.
The data is generally robust and well presented.	San fharsaingeachd tha an dàta làidir agus air a dheagh thaisbeanadh.
She asked if we had enough money to provide for our family.	Dh’fhaighnich i an robh airgead gu leòr againn airson a sholarachadh don teaghlach againn.
She was my wife.	B' i mo bhean.
So much food, so little time.	Uiread de bhiadh, cho beag ùine.
That's heavy stuff.	Sin stuth trom.
Not too heavy.	Gun a bhith ro throm.
His mother was, so the story went, white.	Bha a mhàthair, mar sin chaidh an sgeul, geal.
He would be one of them unless he proves otherwise.	Bhiodh e na aon dhiubh mura dearbhaich e a chaochladh.
You have taken a different path than your mother's.	Tha thu air slighe eile a ghabhail seach slighe do mhàthar.
Not to sound half empty though.	Gun a bhith a 'fuaimneachadh leth falamh ge-tà.
No one did.	Cha do rinn duine.
We have a big part of this season left.	Tha pàirt mhòr den t-seusan seo air fhàgail againn.
Eventually time is going to take everyone, but.	Mu dheireadh tha ùine a 'dol a thoirt a h-uile duine, ach.
She wanted to go home and cry.	Bha i airson a dhol dhachaigh agus caoineadh.
The temperature goes up and down and down, as it should.	Bidh an teòthachd a 'dol sìos agus sìos is sìos, mar a bu chòir.
I can't wait to get the whole series.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus an t-sreath gu lèir fhaighinn.
He was a player and he still is.	Bha e na chluicheadair agus tha e fhathast.
There is nothing ordinary about life-saving people.	Chan eil dad àbhaisteach mu dhaoine a shàbhaileas beatha.
He thought they were okay.	Bha e den bheachd gu robh iad ceart gu leòr.
We judge ourselves.	Bidh sinn gam breithneachadh fhèin.
I have to go back home and think.	Feumaidh mi a dhol air ais dhachaigh agus smaoineachadh.
They were the last of my family, and you killed them.	B’ iadsan am fear mu dheireadh de mo theaghlach, agus mharbh thu iad.
He could not move.	Cha b’ urrainn dha gluasad.
It was pretty clear that something was up.	Bha e gu math soilleir gun robh rudeigin suas.
The whole set.	An seata iomlan.
You name it, we watched it.	Tha thu ga ainmeachadh, choimhead sinn e.
They have done their duty.	Tha iad air an dleastanas a dhèanamh.
Maybe he's even dead.	Is dòcha gu bheil e eadhon marbh.
We know where he is.	Tha fios againn càit a bheil e.
I hadn’t thought about that.	Cha robh mi air smaoineachadh air an taobh sin.
Cooking his own food.	A 'còcaireachd a bhiadh fhèin.
He did not mention anything.	Cha tug e iomradh air rud sam bith.
Hell, it was going to be upset.	Ifrinn, bha e gu bhith troimh-chèile.
And suddenly it hit me.	Agus gu h-obann bhuail e mi.
Must be positive.	Feumaidh a bhith deimhinneach.
Big trouble.	Trioblaid mhòr.
She seems to have no memory.	Tha e coltach nach eil cuimhne aice.
I was very quiet.	Bha mi gu math sàmhach.
Stop making drugs.	Stad a bhith a 'dèanamh dhrogaichean.
I did not mention the blood on the bed.	Cha tug mi iomradh air an fhuil air an leabaidh.
Of six trials.	De shia deuchainnean.
Send me your report when it is ready.	Cuir thugam an aithisg agad nuair a bhios i deiseil.
But now, it's just nothing.	Ach a-nis, chan eil ann ach rud sam bith.
We'll see she learns more for the next one.	Chì sinn gu bheil i ag ionnsachadh barrachd airson an ath fhear.
I heard little, I saw nothing.	Is beag a chuala mi, chan fhaca mi dad.
And so this is very important.	Agus mar sin tha seo air leth cudromach.
I can't say how long it was before he came back.	Chan urrainn dhomh a ràdh dè cho fada ‘s a bha e mus tàinig e air ais.
She got everything the world could give.	Fhuair i a h-uile dad a b’ urrainn don t-saoghal a thoirt seachad.
I'll give you a horse.	Bheir mi each dhut.
I depend on her.	Tha mi an urra rithe.
Enjoy being with you.	Faigh tlachd bho bhith còmhla riut.
And things that people don't want to talk about.	Agus rudan nach eil daoine airson bruidhinn mu dheidhinn.
But we were trying to focus on it.	Ach bha sinn a’ feuchainn ri fòcas a chuir air.
All games for real money for a tablet.	A h-uile geama airson fìor airgead airson tablaid.
This one is called.	Canar am fear seo.
Meaning gold, of course.	A’ ciallachadh òr, gu dearbh.
And she was no older than her daughter.	Agus cha robh i ni bu shine na a nighean.
Apparently they were made last week.	Tha e coltach gun deach an dèanamh an t-seachdain sa chaidh.
This is for two reasons.	Tha seo airson dà adhbhar.
But that was the agreement she made.	Ach b’ e sin an aonta a rinn i.
That is certainly true here.	Gu cinnteach tha sin fìor an seo.
It hasn't made sense to her yet.	Cha do rinn e ciall dhi fhathast.
That and much more.	Sin agus mòran eile.
You have not thought about whether or not you should do something.	Cha do smaoinich thu am bu chòir dhut rudeigin a dhèanamh no nach bu chòir.
They told me to finish college.	Thuirt iad rium crìoch a chur air a’ cholaiste.
We follow the rules of social media for inclusion, appreciation and acceptance.	Bidh sinn a’ leantainn riaghailtean nam meadhanan sòisealta airson a bhith air an toirt a-steach, air am meas agus air gabhail riutha.
I had no reason to run and hide.	Cha robh adhbhar sam bith agam a bhith a 'ruith agus a' falach.
The impact of technology is rapidly changing our sex lives.	Tha buaidh teicneòlais gu luath ag atharrachadh ar beatha feise.
They usually present one of three clinical patterns.	Mar as trice bidh iad a’ nochdadh aon de thrì pàtrain clionaigeach.
I don't like it that much, but someone else could.	Cha toil leam e cho mòr, ach dh’ fhaodadh cuideigin eile.
He was not denied due process.	Cha deach pròiseas lagha iomchaidh a dhiùltadh dha.
It was different when we were kids.	Bha e eadar-dhealaichte nuair a bha sinn nar clann.
Having a good time.	A’ faighinn deagh àm.
I think this is a real call for structure and organization.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e fìor ghairm a tha seo airson structar agus eagrachadh.
Please do not create a second account.	Feuch nach cruthaich thu dàrna cunntas.
If she had stopped thinking she would have understood immediately.	Nam biodh i air stad a smaoineachadh bhiodh i air a thuigsinn sa bhad.
That would make a figure.	Dhèanadh sin figear.
He keeps his eyes and says nothing.	Bidh e a’ cumail a sùilean agus ag ràdh dad.
More than half an hour ago, of course.	O chionn còrr is leth-uair a thìde, gu dearbh.
She must have made money.	Feumaidh gun robh i air airgead a dhèanamh.
The media area to which you are applying.	Uachdar nam meadhanan air an cuir thu an sàs.
Death done.	Bàs air a dhèanamh.
It's getting more expensive so don't think too long!	Tha e a’ fàs nas daoire agus mar sin na smaoinich air ro fhada!
It was good about a hundred feet.	Bha e math mu cheud troidh.
These are their last moments together.	Is iad sin na h-amannan mu dheireadh aca còmhla.
She did not speak.	Cha do bhruidhinn i.
We decided to fill in the forms but not sign them.	Cho-dhùin sinn na foirmean a lìonadh ach gun an soidhnigeadh.
Which says something about the teacher.	A tha ag ràdh rudeigin mun tidsear.
Weeks have been on fire.	Tha seachdainean air a bhith na theine.
In the current paper the situation is very different.	Anns a’ phàipear làithreach tha an suidheachadh gu math eadar-dhealaichte.
I will give them credit for that.	Bheir mi creideas dhaibh airson sin.
Now tell me the truth.	A-nis innis dhomh an fhìrinn.
It can be difficult to even read about it.	Faodaidh e a bhith duilich eadhon leughadh mu dheidhinn.
Take it with you.	Thoir leat fhèin e.
Now, this woman was a baby when she was abducted.	A-nis, bha am boireannach seo na leanabh nuair a chaidh a cur air falbh.
It has happened throughout our history.	Tha e air tachairt air feadh ar n-eachdraidh.
It was a way of life.	B’ e dòigh-beatha a bh’ ann.
He left them.	Dh'fhàg e iad.
They continued.	Lean iad air adhart.
The rest of the country does not.	Chan eil an còrr den dùthaich a’ dèanamh sin.
One says this, the other says that.	Tha aon ag ràdh seo, am fear eile ag ràdh sin.
Most of the time, there was no feeling of reading.	A’ mhòr-chuid den ùine, cha robh faireachdainn sam bith ri leughadh.
But if you can't do that here, then.	Ach mura h-urrainn dhut sin a dhèanamh an seo, mar sin.
Of course, for us the problem was not even there.	Gu dearbh, dhuinne cha robh an duilgheadas eadhon ann.
I would highly recommend them for any growing business.	Bhithinn gam moladh airson gnìomhachas sam bith a tha a’ fàs.
For everything there is information.	Airson a h-uile dad tha fiosrachadh.
She did not know anywhere else she would go.	Cha robh fios aice àite sam bith eile a rachadh i.
But that is simply not true.	Ach chan eil sin dìreach fìor.
We share food with friends, family and loved ones.	Bidh sinn a’ roinn biadh le caraidean, teaghlach agus luchd-gràidh.
Let me know which version you prefer.	Leig fios dhomh dè an dreach as fheàrr leat.
If they did, they did.	Ma rinn iad, rinn iad.
I find it hard to live at what is seen as a healthy weight.	Tha e doirbh dhomh fuireach aig rud a tha air fhaicinn mar chuideam fallain.
Certainly, he had given him the opportunity he had been waiting for.	Gu cinnteach, bha e air an cothrom a thoirt dha a bha e a 'feitheamh.
There are some places that should not, should not, or cannot be saved.	Tha cuid de dh’àiteachan nach bu chòir, nach bu chòir, no nach gabh an sàbhaladh.
The court granted the motion.	Thug a’ chùirt cead don ghluasad.
I have two weeks' pay.	Tha mi air dà sheachdain de phàigheadh.
It was an amazing experience.	B’ e eòlas iongantach a bh’ ann.
He should not worry.	Cha bu chòir dha dragh a bhith aige.
I have lost a mission again.	Tha mi air misean a chall a-rithist.
That was a silly question.	B’ e ceist gòrach a bha sin.
I know what this's like, to make your own family.	Tha fios agam cò ris a tha seo coltach, airson do theaghlach fhèin a dhèanamh.
I was losing weight at this point.	Bha mi a’ caitheamh sìos gu sgiobalta aig an ìre seo.
This makes me happy.	Tha seo gam fhàgail toilichte.
I almost got out of my chair when she said it.	Cha mhòr nach tàinig mi a-mach às mo chathair nuair a thuirt i e.
I have seen two of these on the road so far.	Tha mi air dhà dhiubh sin fhaicinn air an rathad gu ruige seo.
I do not know what is happening before.	Chan eil fios agam dè tha tachairt roimhe.
I can't wait for it to end.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus am bi e seachad.
For this, a number of safety measures must be taken.	Airson seo, feumar grunn cheumannan sàbhailteachd a ghabhail.
Yes, the price is high, but they are definitely worth it.	Tha, tha a’ phrìs àrd, ach gu cinnteach is fhiach iad e.
Below you will find my custom solution.	Gu h-ìosal lorgaidh tu am fuasgladh gnàthach agam.
She let down the subject.	Leig i sìos an cuspair.
It was a new move.	B’ e gluasad ùr a bh’ ann.
He is looking for someone.	Tha e a’ coimhead airson cuideigin.
When you first go, you are out of shape and everything is complicated.	Nuair a thèid thu an toiseach, tha thu a-mach à cumadh agus tha a h-uile dad duilich.
He smiled and smiled back.	Rinn e gàire agus rinn i gàire air ais.
There are two crucial points to note.	Tha dà phuing deatamach ri thoirt fa-near.
I thought you probably did.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun do rinn thu.
Our race is about to begin.	Tha an rèis againn gu bhith a’ tòiseachadh.
With so much given to us, much to be expected.	Leis gu bheil mòran air a thoirt dhuinn, bidh mòran air a shùileachadh.
As he is interested in applications, we will provide the basic details here.	Leis gu bheil ùidh aige ann an tagraidhean, bheir sinn seachad am mion-fhiosrachadh bunaiteach an seo.
But he did not want to live there.	Ach cha robh e airson fuireach ann.
That did not do well.	Cha do rinn sin math.
If they do not, you are not.	Mura dèan iad sin, chan eil thu.
I had no idea where he was.	Bha beachd agam càite an robh e.
The storm inside.	An stoirm a-staigh.
We ask where the gun is.	Bidh sinn a’ faighneachd càite a bheil an gunna.
But now we have to buy it.	Ach a-nis feumaidh sinn a cheannach.
At room temperature before use.	Aig teòthachd an t-seòmair mus tèid a chleachdadh.
I am happy and healthy.	Tha mi toilichte agus slàn.
We can't read it.	Chan urrainn dhuinn a leughadh.
Make it known.	Dèan aithnichte e.
A falt.	A falt.
Then, out of the blue, he became capable.	An uairsin, a-mach às an gorm, thàinig comas thuige.
But that was over.	Ach bha sin seachad.
They are strong and determined.	Tha iad làidir agus diongmhalta.
It's a little more political.	Tha e beagan nas poilitigeach.
But what happened is very interesting.	Ach tha na thachair gu math inntinneach.
But every time, something holds me back.	Ach a h-uile turas, bidh rudeigin gam chumail air ais.
Everything was quiet now, just room after room empty.	Bha a h-uile càil sàmhach a-nis, dìreach rùm às deidh seòmar falamh.
The heads disintegrate.	Bidh na cinn a 'dol às a chèile.
Therefore, the government can help reduce the cost of overall health care.	Mar sin, faodaidh an riaghaltas cuideachadh le cosgaisean cùram slàinte iomlan a lughdachadh.
Finish the tour.	Cuir crìoch air a’ chuairt.
You need to have some relief, so you will finally give in.	Feumaidh beagan faochadh a bhith agad, agus mar sin bheir thu a-steach mu dheireadh.
Maybe I don’t have to go back.	Is dòcha nach fheum mi a dhol air ais.
Break down and cry on a street corner.	Bris sìos agus caoineadh air oisean sràide.
We may use this data to understand what content may be of interest to you.	Faodaidh sinn an dàta seo a chleachdadh gus tuigsinn dè an t-susbaint a bhiodh inntinneach dhut.
On the spring seat it had been simple.	Air suidheachan an earraich bha e air a bhith sìmplidh.
It was a test of strength.	Bha e na dheuchainn neart.
You can be a girl.	Faodaidh tu a bhith nad nighean.
His previous medical history did not matter.	Cha robh an eachdraidh mheidigeach a bh’ aige roimhe cudromach.
His eyes miss him.	Bidh a shùilean ga ionndrainn.
Then click on it.	An uairsin cliog air.
Because their son was dead.	A chionn gu robh am mac aca marbh.
He knew it, and still wanted to prove himself to her.	Bha fios aige air, agus fhathast bha e airson e fhèin a dhearbhadh dhi.
Her father, her father.	A h-athair, her father.
I decided to work to support my son 's needs.	Cho-dhùin mi a bhith ag obair gus taic a thoirt do fheumalachdan mo mhic.
But he had not returned.	Ach cha robh e air tilleadh.
You have to learn the language first.	Feumaidh tu an cànan ionnsachadh an toiseach.
In addition, there was contact information for each one.	A bharrachd air an sin, bha fiosrachadh conaltraidh ann airson gach fear.
He saw me coming.	Chunnaic e mi a’ tighinn.
Plan or plot the experiment.	Dealbhaich no dealbhaich an deuchainn.
They ran back in his head.	Ruith iad air ais na cheann.
But this.	Ach seo.
Save the real one.	Sàbhail am fear fìor.
And where was she now?	Agus càit an robh i a-nis.
That was what hurt me the most.	B’ e sin a bu mhotha a bha a’ goirteachadh.
She looked hard at her father.	Thug i sùil chruaidh air an athair.
Maybe someone will go for it anyway.	Is dòcha gun tèid cuideigin air a shon co-dhiù.
I have kids at home and they keep me busy.	Tha clann agam aig an taigh agus bidh iad gam chumail trang.
Too much to plan.	Cus ri phlanadh.
However, that is not the whole picture.	Ach, chan e sin an dealbh gu lèir.
It was very nice.	Bha e gu math snog.
You are their father.	Is tusa ar n-athair.
But just think about this for a moment.	Ach dìreach smaoinich air seo airson mionaid.
Twenty-seven could barely handle it.	'S gann a b' urrainn seachdnar fichead a làimhseachadh.
She looked at him, and the girls.	Sheall i air, agus na caileagan.
I wish he did not.	Bu mhath leam nach dèanadh e sin.
Drug trafficking has shown how it can be done.	Tha malairt dhrogaichean air sealltainn mar a ghabhas dèanamh.
There are lots of private events.	Tha tòrr thachartasan prìobhaideach ann.
Now his eyes are open, her breath said.	A-nis bidh a shùilean fosgailte, thuirt a h-anail.
So sad, big meeting.	Cho duilich, coinneamh mhòr.
Now my hair is great.	A-nis tha mo ghruag sgoinneil.
Video is the most powerful communication medium on the planet.	Is e bhidio am meadhan conaltraidh as cumhachdaiche air a’ phlanaid.
Then the whole group leaves at once.	An uairsin bidh a’ bhuidheann gu lèir a’ falbh aig an aon àm.
Another question to ask.	Tha ceist eile ri chur.
To survive, they only have themselves to count on.	Airson a bhith beò, chan eil aca ach iad fhèin airson cunntadh air.
I saw a lot of interesting things and learned a lot from the white people.	Chunnaic mi tòrr rudan inntinneach agus dh'ionnsaich mi mòran de na daoine geala.
This means that some details are lost in the process.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil cuid de mhion-fhiosrachadh air chall sa phròiseas.
Slight differences in age and gender were observed.	Chaidh eadar-dhealachaidhean beaga aois agus gnè fhaicinn.
May she continue to be with you at night in your dreams.	Gun lean i air a bhith còmhla riut air an oidhche nad aislingean.
Cover to keep it warm.	Còmhdach gus a chumail blàth.
It's time to remember.	Is e àm a th’ ann airson cuimhneachadh.
Because the danger if you find.	Leis gu bheil an cunnart ma gheibh thu lorg.
As the city grew, it was unlikely that it would ever reach this place.	Nuair a dh’ fhàs am baile-mòr, cha robh coltas ann gun ruigeadh e a-riamh an t-àite seo.
You get it in the morning.	Gheibh thu e sa mhadainn.
They did not create these and this does not serve them.	Cha do chruthaich iad seo agus chan eil seo a 'frithealadh dhaibh.
Someone looks worse for wear.	Bidh cuideigin a 'coimhead nas miosa airson caitheamh.
It took me eight hours to find one.	Thug e ochd uairean a thìde dhomh fear a lorg.
Ask why not.	Faighnich carson nach eil.
I mean our house.	Tha mi a’ ciallachadh an taigh againn.
However, these results are no longer supported.	Ach, chan eil na toraidhean sin a’ faighinn taic tuilleadh.
In this case, this issue was raised in the trial court.	Anns a 'chùis seo, chaidh a' cheist seo a thogail anns a 'chùirt deuchainn.
I can't fight against one without the other.	Chan urrainn dhomh sabaid an aghaidh aon às aonais am fear eile a bhith orm.
Then those things can happen.	An uairsin faodaidh na rudan sin tachairt.
I am weak, she had thought.	Tha mi lag, bha i air smaoineachadh.
None of them vote for the same party.	Chan eil gin dhiubh a' bhòtadh airson an aon phàrtaidh.
I will never judge people who take them though.	Cha toir mi breith gu bràth air daoine a ghabhas iad ge-tà.
That was not good for us.	Cha robh sin math dhuinn.
We had a doctor in the morning.	Bha dotair againn sa mhadainn.
Dogs are good.	Tha coin math.
They have the right touch, they play the right things.	Tha an suathadh ceart aca, bidh iad a’ cluich na rudan ceart.
He had the chance.	Bha an cothrom aige.
In doing so, she will gain the respect of others.	Le bhith a’ dèanamh seo, gheibh i spèis bho chàch.
There were no ordinary people.	Cha robh daoine àbhaisteach ann.
It will be a good start.	Bidh e na thoiseach tòiseachaidh math.
And of course, someone has to tell them what to believe.	Agus gu dearbh, feumaidh cuideigin innse dhaibh dè a chreideas iad.
Make sure some just get it that way.	Dèan cinnteach gu bheil cuid dìreach ga fhaighinn mar sin.
Come find one somewhere else.	Thig a lorg fear an àiteigin eile.
No matter how hard he tried, he refused to move.	Ge bith dè cho cruaidh ‘s a tharraing e, dhiùlt e gluasad.
I know a lot of people on both sides of the issue.	Tha mi eòlach air mòran dhaoine air gach taobh den chùis.
This work is dangerous.	Tha an obair seo cunnartach.
You don't like it.	Cha toil leat e.
Just up the street from the school.	Dìreach suas an t-sràid bhon sgoil.
He made it very clear.	Rinn e e gu math soilleir.
I should have recognized it anywhere.	Bu chòir dhomh a bhith air aithneachadh an àite sam bith.
You don't have to jump straight into your head first though.	Chan fheum thu leum dìreach nad cheann an toiseach ge-tà.
People had a say in speaking out.	Bha abairt aig daoine mu bhith a’ bruidhinn rudan a-mach.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium glè mhath.
So is the effort for gun control.	Mar sin tha an oidhirp airson smachd gunnaichean.
On the other hand there is this one.	Air an làimh eile tha am fear seo ann.
One gets the head.	Gheibh duine an ceann.
Here's how it went.	Seo mar a chaidh e.
Which is not, of course, wrong.	Dè nach eil, gu dearbh, ceàrr.
For many people, it's just what happens.	Dha mòran dhaoine, is e dìreach rudeigin a tha a’ tachairt.
There seems to be little going on.	Tha e coltach nach eil mòran a’ dol air a shon.
We will then issue two requests.	An uairsin bheir sinn seachad dà iarrtas.
All very common.	Uile gu math coitcheann.
Some, maybe other things.	Cuid, is dòcha rudan eile.
When the state no longer exists, there will be no politics.	Nuair nach eil an stàit ann tuilleadh, cha bhi poilitigs ann.
Even the kids knew better than to cry.	Bha fios aig eadhon a’ chlann na b’ fheàrr na bhith a’ caoineadh.
People were kind to me.	Bha daoine coibhneil rium.
In addition, a large number of students are taught without proper judgment.	A bharrachd air an sin, tha àireamh mhòr de dh’ oileanaich air an teagasg gun bhreithneachadh ceart.
Isn't it time for the tax rate to go along with it ?.	Nach eil an t-àm ann airson ìre na cìse a dhol còmhla ris?.
I'm not moving anymore.	Chan eil mi a’ gluasad tuilleadh.
Not sure how this is going to work.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha seo gu bhith ag obair.
Or, well, they are not.	No, uill, chan eil iad.
There is still so much to try, to fail, and to learn from.	Tha uimhir ri fheuchainn fhathast, ri fàiligeadh, agus ri ionnsachadh bhuaithe.
And he seems to have as much fun doing what he does.	Agus tha e coltach gu bheil uiread de spòrs aige a’ dèanamh na bhios e a’ dèanamh.
This was good news too.	B’ e deagh naidheachd a bha seo cuideachd.
I do not know enough, he thought.	Chan eil fios agam gu leòr, smaoinich e.
It doesn’t seem to work.	Chan eil e coltach ri bhith ag obair.
In these last few months it had completely changed.	Anns na mìosan goirid mu dheireadh seo bha e air atharrachadh gu tur.
The part of the human message.	Am pàirt den teachdaireachd daonna.
His nose was broken.	Bha a shròn briste.
When you go head-to-head, it's easy to win.	Nuair a tha thu a’ dol aon an aghaidh gin tha e gu math furasta a bhuannachadh.
That was never something we really wanted to do.	Cha b’ e sin a-riamh dad a bha sinn dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh.
We weren't really struggling.	Cha robh sinn dha-rìribh a’ strì.
But that data alone can never be clean and accurate.	Ach chan urrainn don dàta sin fhèin a bhith glan agus ceart gu bràth.
But she did not know that.	Ach cha robh fios aice air sin.
I've never seen you look so happy.	Chan fhaca mi a-riamh thu a’ coimhead cho toilichte.
It would soon become an expensive relationship.	Gu luath bhiodh e na dàimh daor.
Take it out.	Thoir a-mach e.
But then he would have met himself again before he left.	Ach an uairsin bhiodh e air coinneachadh ris fhèin a-rithist mus fhalbh e.
I need to store them in a set.	Feumaidh mi an stòradh ann an seata.
People are scared.	Tha an t-eagal air daoine.
Oh, he wanted enough.	O, bha e ag iarraidh gu leòr.
This was it now.	Bha seo a-nis.
Not the only one.	Chan i an aon tè.
I just wanted him to love me.	Bha mi airson gum biodh gaol aige orm.
If he does not play this year, he will not play this year.	Mura cluich e am-bliadhna, cha bhith e a’ cluich am-bliadhna.
I noticed that, too.	Mhothaich mi sin, cuideachd.
Do not hide anything from me.	Na cuir am falach rud sam bith orm.
I let the light back on, and you did too.	Leig mi an solas air ais a-steach, agus rinn thu sin cuideachd.
Okay, let go of everything else.	Gu ceart, leig às a h-uile càil eile.
I will not say much about it here.	Cha bhith mi ag ràdh mòran mu dheidhinn an seo.
Therefore, our data do not support the previously suggested model.	Mar sin chan eil an dàta againn a’ toirt taic don mhodail a chaidh a mholadh roimhe.
Her high legs brought down the silence.	Thug a casan àrda sìos an t-sàmhchair.
It may take some time to complete but once it is done it will be ready.	Bheir e beagan ùine airson a chuir air dòigh ach aon uair ‘s gu bheil e deiseil bidh e deiseil.
His gaze impressed me.	Thug an t-amharc aige orm.
Read with deep power.	Leugh le cumhachd domhainn.
Food for the body.	Biadh airson a 'chorp.
It makes you more like everyone else.	Tha e gad dhèanamh nas coltaiche ris a h-uile duine eile.
That brought back memories.	Thug sin cuimhne air ais.
Only then was the outcome decided.	Is ann dìreach an uairsin a chaidh an toradh a cho-dhùnadh.
There is nothing we can do about it now.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh mu dheidhinn a-nis.
So many thanks.	Mar sin mòran taing.
It's hard to get into that guy's head.	Tha e duilich faighinn a-steach do cheann an fhir sin.
I like to see how strong it is.	Is toil leam a bhith a’ faicinn cho làidir sa tha e.
There is plenty of fat, though.	Tha geir gu leòr ann, ge-tà.
Reduce heat to low and cover.	Lùghdaich teas gu ìosal agus còmhdach.
She was on her way home when the accident happened.	Bha i air a slighe dhachaigh nuair a thachair an tubaist.
These people know their stuff.	Tha na daoine sin eòlach air an stuth aca.
My stomach is not a little hurt.	Chan eil mo stamag air a ghoirteachadh beagan.
Everything is fine, thank you.	Tha a h-uile dad gu math, tapadh leat.
It was impossible and amazing.	Bha e do-dhèanta agus iongantach.
The show was amazing.	Bha an taisbeanadh iongantach.
You need to make sure they are relevant.	Feumaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil iad iomchaidh.
So let me know what it is.	Mar sin innis dhomh dè a th’ ann.
She hated it.	Bha gràin aice air.
I'm seven.	Tha mi seachd.
The trial court upheld such an agreement as valid.	Chùm a’ chùirt deuchainn aonta mar sin dligheach.
All participants gave written informed consent prior to the study.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte ron sgrùdadh.
I wrote the article but it was never published.	Sgrìobh mi an artaigil ach cha deach fhoillseachadh a-riamh.
Maybe she would send him to this school.	'S dòcha gun cuireadh i dhan sgoil seo e.
So it's good to see the band still going strong.	Mar sin tha e math an còmhlan fhaicinn fhathast a’ dol làidir.
So, it is up to you to decide what you want.	Mar sin, an urra riut fhèin na tha thu airson a thaghadh.
Our father kept us close to seeing him right.	Chùm ar n-athair sinn faisg oirnn gus am faiceadh sinn ceart e.
Probably my favorite game at the time.	Is dòcha gur e an geama as fheàrr leam aig an àm sin.
Finally, we deliver.	Mu dheireadh, bidh sinn a 'toirt seachad.
It has to be delivered at the same time.	Feumaidh e bhith air a thoirt seachad aig an aon àm.
We will try to find the phrase for this activity.	Feuchaidh sinn ris an abairt a lorg airson a’ ghnìomh seo.
He wants to answer the question.	Tha e airson a’ cheist a fhreagairt.
Things, and the like.	Nithean, agus an leithid.
You want the file.	Bidh thu ag iarraidh am faidhle.
He can't drive football.	Chan urrainn dha ball-coise a dhràibheadh.
She did not see.	Chan fhaca i.
She was going to make it ten times worse.	Bha i gu bhith ga dhèanamh deich tursan na bu mhiosa.
I have a family.	Tha teaghlach agam.
Water under the bridge.	Uisge fon drochaid.
I can't go to my mother, my friends.	Chan urrainn dhomh a dhol gu mo mhàthair, mo charaidean.
We are not a business of some kind.	Chan e gnìomhachas de sheòrsa air choreigin a th’ annainn.
However, we could get some exercise there.	Ach, dh’ fhaodadh sinn beagan eacarsaich fhaighinn an sin.
I will do that immediately.	Nì mi sin sa bhad.
I am new to this website.	Tha mi ùr dhan làrach-lìn seo.
I'm just going to use two colors.	Tha mi dìreach a’ dol a chleachdadh dà dhath.
It is not unusual for her.	Chan eil e neo-àbhaisteach dhi.
I told my mother and she called the doctor.	Thuirt mi ri mo mhàthair agus chuir i fios chun dotair.
Even more, they needed water.	Nas motha buileach, bha feum aca air uisge.
Come look for reasons if you like but nothing to it.	Thig a choimhead airson adhbharan ma thogras tu ach chan eil dad ris.
He returns here every year.	Bidh e a’ tilleadh an seo a h-uile bliadhna.
This is for the main object of the vessel.	Tha seo airson prìomh nì an t-soithich.
This is probably too low.	Is dòcha gu bheil seo ro ìosal.
We have to wait and see.	Feumaidh sinn feitheamh gus faicinn.
They were both surprised.	Chuir an dithis iongnadh orra.
He definitely called.	Rinn e a’ ghairm gu cinnteach.
But, if we can think about it, we can pick it up.	Ach, mas urrainn dhuinn smaoineachadh air, is urrainn dhuinn a thogail.
Such a picture had never been seen in a ship before.	Chan fhacas a leithid den dealbh sin ann an soitheach riamh roimhe.
It is not up to him.	Chan eil e an urra ris.
It would be simple, really.	Bhiodh e sìmplidh, dha-rìribh.
You have extra space.	Tha an rùm a bharrachd agad.
Sometimes not so.	Uaireannan chan ann mar sin.
And more than that for real.	Agus barrachd air sin dha-rìribh.
She was drawn to him.	Bha i air a tarraing thuige.
I know how it feels, she told herself.	Tha fios agam mar a tha e a’ faireachdainn, thuirt i rithe fhèin.
No body, no death.	Gun chorp, gun bhàs.
Just most of the time.	Dìreach a 'mhòr-chuid den ùine.
Service members were killed in the war.	Chaidh buill seirbheis a mharbhadh sa chogadh.
Not because of weapons of violence, because there are none.	Chan ann air sgàth armachd fòirneart, oir chan eil gin ann.
True, progress here is slow.	Fìor, tha adhartas an seo slaodach.
It won't be a month.	Cha bhi mìos ann.
You do not want them here.	Chan eil thu gan iarraidh ann an seo.
The words came quickly.	Thàinig na faclan gu sgiobalta.
They were not asleep.	Cha robh iad nan cadal.
They don't get it.	Chan eil iad ga fhaighinn.
This is a difficult situation.	Is e suidheachadh duilich a tha seo.
Whether or not you agree with the message is not your focus.	Co-dhiù a tha thu ag aontachadh leis an teachdaireachd chan e sin am fòcas agad.
I thought we could go for a walk or something.	Bha mi a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhuinn cuairt a ghabhail no rudeigin.
The people were scared.	Bha an t-eagal air na daoine.
It's the fear.	Is e an t-eagal a th’ ann.
They change the way they think about food.	Bidh iad ag atharrachadh an dòigh sa bheil iad a’ smaoineachadh mu bhiadh.
Suddenly, she stopped seeing me.	Gu h-obann, stad i bho bhith gam fhaicinn.
It depends on the purpose of the analysis.	Tha e an urra ri amas an anailis.
All teeth with complete treatment data were included.	Chaidh a h-uile fiaclan le dàta làimhseachaidh iomlan a thoirt a-steach.
Take a look around the girl's room.	Thoir sùil timcheall seòmar na h-ìghne.
The evidence must be relevant to the material issue.	Feumaidh an fhianais a bhith buntainneach don chùis tàbhachdach.
You have kept a fire burning under the police.	Tha thu air teine ​​​​a chumail a’ losgadh fo na poileis.
It is usually too hot.	Mar as trice bidh e ro theth.
They will be useful to you.	Bidh iad feumail dhut.
Talk, get to know each other.	Bruidhinn, cuir eòlas air a chèile.
It should only be used by experienced users.	Cha bu chòir a chleachdadh ach le luchd-cleachdaidh eòlach.
Or a week.	No seachdain.
I had to change the subject.	Dh'fheumadh mi an cuspair atharrachadh.
Now we get to the point of interest.	A-nis tha sinn a 'faighinn chun a' phuing inntinneach.
It only gets harder as this team gets younger.	Chan eil e a’ fàs ach nas duilghe leis gu bheil an sgioba seo a’ fàs nas òige.
Money and power.	Airgead agus cumhachd.
You see, you are on their side, not me.	Tha thu a’ faicinn, tha thu air an taobh aca, chan e mise.
You should try it.	Bu chòir dhut feuchainn air.
The government may have had nothing to do with it.	Is dòcha nach robh gnothach sam bith aig an riaghaltas ris.
It is a new world that is defined.	Is e saoghal ùr a tha air a mhìneachadh.
They both look right in some ways, and wrong in others.	Tha an dithis aca a’ coimhead ceart ann an cuid de dhòighean, agus ceàrr ann an cuid eile.
White, you are one kind of very cunning boy.	Geal, tha thu nad aon seòrsa de ghille gu math seòlta.
Of course not.	Gu dearbh cha robh.
Every society, even one at.	A h-uile comann-sòisealta, eadhon aon aig.
To open the building.	Gus an togalach fhosgladh.
Yes, we love it.	Tha, tha gaol againn.
But not at any cost.	Ach chan ann aig cosgais sam bith.
She looked sad.	Sheall i brònach.
It was very cold.	Bha e uabhasach fuar.
Then we will continue as usual.	An uairsin leanaidh sinn mar as àbhaist.
He did not submit a reply.	Cha do chuir e a-steach freagairt.
If anything happens.	Ma thachras rud sam bith.
Be just you.	Bi dìreach thu.
A man found them and took care of them.	Lorg duine iad agus ghabh e cùram dhiubh.
All the windows are like that.	Tha na h-uinneagan uile mar sin.
It was like an impossible task.	Bha e coltach ri obair do-dhèanta.
For the fourth time.	Airson a 'cheathramh uair.
You can upload it later.	Faodaidh tu a thoirt suas nas fhaide air adhart.
They were in the air for at least a minute.	Bha iad anns an adhar airson co-dhiù mionaid.
Live as you do.	Bi beò mar a tha thu a 'dèanamh.
T is the unit of time.	Is e T an aonad ùine.
Tell me more about yourself.	Inns dhomh barrachd mu do dheidhinn fhèin.
I had to run.	Bha agam ri ruith.
Maybe someone is not doing the right job.	Is dòcha nach eil cuideigin a’ dèanamh an obair ceart.
There was no telephone, no email.	Cha robh fòn ann, agus cha robh post-dealain ann.
Under the circumstances, it was a really good laugh.	Fo na suidheachaidhean, b 'e gàire fìor mhath a bh' ann.
But now there was nothing but silence.	Ach a-nis cha robh ann ach sàmhchair.
We do it because everyone wants to watch it.	Tha sinn ga dhèanamh oir tha a h-uile duine airson a choimhead.
To have a healthy body we need to eat good food and exercise.	Gus corp fallain fhaighinn feumaidh sinn biadh math agus eacarsaich ithe.
Eight members joined the group.	Thàinig ochdnar bhall a-steach don bhuidheann.
I tried to figure it out.	Dh'fheuch mi ri faighinn a-mach e.
I was lucky that I managed to get out of there one by one.	Bha mi fortanach gun d’ fhuair mi a-mach às an sin às deidh aon.
Instead of data we can use any database table.	An àite dàta is urrainn dhuinn clàr stòr-dàta sam bith a chleachdadh.
But from the beginning it was not so.	Ach bhon toiseach cha robh e mar sin.
Turn off your gas, and turn off your water.	Cuir dheth do gas, agus cuir dheth an uisge agad.
I have to do that.	Feumaidh mi sin a dhèanamh.
This generally worked.	Dh’obraich seo, san fharsaingeachd.
Must give younger ones a chance.	Feumaidh cothrom a thoirt don fheadhainn as òige.
Not just in games but in film, television and books.	Chan ann a-mhàin ann an geamannan ach ann am film, telebhisean agus leabhraichean.
It worked just fine.	Dh’ obraich e dìreach glè mhath.
Or live here.	No a’ fuireach an seo.
Get up early in the morning.	Eirich tràth sa mhadainn.
The boy was strong.	Bha am balach làidir.
It is evil to lie down to take us to war.	Is olc a bhith a’ laighe airson ar toirt gu cogadh.
Keep talking to her.	Cùm a’ bruidhinn rithe.
They are the future.	Is iadsan an àm ri teachd.
What matters to us is what you believe in your heart.	Is e an aon rud a tha cudromach dhuinn na tha thu a’ creidsinn nad chridhe.
It just depends.	Tha e dìreach an urra.
Woman until the end of that year.	Boireannach gu crìch a’ bhliadhna sin.
There would never be children.	Cha bhiodh clann ann gu bràth.
A lot of us did.	Rinn tòrr againn.
If there had been a bridge, it was not visible.	Nam biodh drochaid air a bhith ann, cha robh e ri fhaicinn.
I never contacted them.	Cha do chuir mi a-riamh conaltradh riutha.
I heard about your father being brought in by the police.	Chuala mi mu d’ athair ga thoirt a-steach leis na poileis.
She wanted another voice.	Bha i ag iarraidh guth eile.
It was too good to pass.	Bha e ro mhath a dhol seachad.
Will for useful conversations.	Tiomnadh airson còmhraidhean feumail.
But no one heard anything strange, no one saw anything.	Ach cha chuala duine dad annasach, chan fhaca duine dad.
Tell me something of yours.	Inns dhomh rudeigin de do chuid.
We now have the resources to do just that.	Tha na goireasan againn a-nis airson sin a dhèanamh.
All his life he would question the thing.	Fad a bheatha dheanadh e a' cheist an rud.
There is a dog running past just then.	Tha cù an sin a’ ruith seachad dìreach aig an àm sin.
You feel a little off.	Tha thu a’ faireachdainn beagan air falbh.
Remember this is one battle in the war.	Cuimhnich gur e seo aon bhlàr sa chogadh.
He has been through many through his life and career.	Tha e air a bhith tro mhòran tro bheatha agus tro a dhreuchd.
Something from the past.	Rudeigin bhon àm a dh'fhalbh.
The evening went on.	Chaidh am feasgar air adhart.
Think of the attention that will focus you.	Smaoinich air an aire a chuireas fòcas ort.
But she did not think it was appropriate to go back.	Ach cha robh i den bheachd gu robh e iomchaidh a dhol air ais.
People have lives.	Tha beatha aig daoine.
Play music if you want.	Cluich ceòl ma tha thu ag iarraidh.
I stayed here and on as a boy.	Dh'fhuirich mi an seo agus air adhart mar bhalach.
It's definitely sweet enough.	Gu cinnteach tha e milis gu leòr.
You need to learn how to measure changes in skills.	Feumaidh tu ionnsachadh mar a thomhais thu atharrachaidhean ann an sgilean.
That's great.	Tha sin fìor mhath.
You have a positive impact on the world.	Tha deagh bhuaidh agad air an t-saoghal.
Please let us know if you would like us to do this service.	Leig fios thugainn ma tha thu airson gun dèan sinn an t-seirbheis seo.
So both have their own audience.	Mar sin tha an luchd-èisteachd aca fhèin aig an dà chuid.
Talk to her.	Bruidhinn rithe.
They are not here.	Chan eil iad an seo.
If we are available we can handle these services without much knowledge.	Ma tha sinn rim faighinn is urrainn dhuinn na seirbheisean sin a làimhseachadh gun mòran fios.
It is very common to find it difficult to get a clear image.	Tha e gu math cumanta a bhith ga fhaighinn duilich ìomhaigh shoilleir fhaighinn.
Find the happiness.	Lorg an toileachas.
On my way but I may be about an hour late.	Air mo shlighe ach is dòcha gum bi mi mu uair a thìde fadalach.
While she was working.	Fhad 's a bha i ag obair.
This time the call is definitely not hers.	An turas seo gu cinnteach chan ann rithe a tha an gairm.
Definitely the line appeared.	Gu cinnteach nochd an loidhne.
It has been.	Tha e air a bhith.
He has lost the sense of purpose.	Tha e air mothachadh adhbhar a chall.
This price was very similar.	Bha a’ phrìs seo glè choltach.
We've had a lot going on in that house.	Tha tòrr rudan air a bhith againn a’ dol air adhart san taigh sin.
You are our hope, youth is our hope.	Is tusa ar dòchas, is e an òigridh ar dòchas.
We built ourselves.	Thog sinn sinn fhìn.
I can't help that.	Chan urrainn dhomh sin a chuideachadh.
And it will.	Agus bidh e.
The stock is only ours, but start for the river.	Cha 'n 'eil air an stoc ach ar cuid fein, ach tòisich air son na h-aibhne.
There were no windows.	Cha robh uinneagan ann idir.
They really care about people.	Tha iad dha-rìribh a’ gabhail cùram mu dhaoine.
Several other key players were injured.	Chaidh grunn phrìomh chluicheadairean eile a ghoirteachadh.
Same with the return.	An aon rud leis an tilleadh.
He found out what he could do and put it into the movie.	Lorg e na b’ urrainn dha agus chuir e anns an fhilm e.
That big place stayed empty.	Dh’fhan an t-àite mòr sin falamh.
He was helpful.	Bha e cuideachail.
This is hard to watch, even now.	Tha seo duilich a choimhead, eadhon a-nis.
So it's okay.	Mar sin tha e ceart gu leòr.
This place tells us to fail.	Tha an t-àite seo ag iarraidh oirnn fàiligeadh.
Yes, knowledge is required to write good parts.	Tha, tha feum air eòlas airson deagh phàirtean a sgrìobhadh.
President himself for the slow progress.	Ceann-suidhe fhèin airson an adhartais slaodach.
We went for a walk.	Chaidh sinn airson cuairt.
Not that he would mention her brother.	Chan e gun toireadh e sin iomradh air a bràthair.
Most of these patients had other medical problems.	Bha duilgheadasan meidigeach eile aig a’ mhòr-chuid de na h-euslaintich sin.
Since then.	Bhon uairsin.
Find out more on her blog.	Faigh a-mach barrachd air a blog.
I don't think any of us can.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum faod duine againn.
Every time he gets a chance he'll give it to her.	Gach uair a gheibh e cothrom bheir e dhi e.
He didn't like talking to people anymore.	Cha bu toil leis a bhith bruidhinn ri daoine a-nis.
It was falling like a stone.	Bha e a’ tuiteam mar chloich.
You can use this as is, or share it again.	Faodaidh tu seo a chleachdadh mar a tha, no a roinn a-rithist.
There is only one.	Chan eil ach aon fhear.
Keeping the model clean from being aware of what is happening everywhere around it.	A 'cumail a' mhodail glan bho bhith eòlach air na tha a 'tachairt anns a h-uile àite timcheall air.
There is no such evidence in the bar record.	Chan eil fianais mar sin anns a’ chlàr sa chùis aig bàr.
Just to see how it feels.	Dìreach airson faicinn mar a tha e a’ faireachdainn.
They were involved in the analysis and interpretation of data.	Bha iad an sàs ann am mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
Today, people use paper for a variety of purposes.	An-diugh, bidh daoine a’ cleachdadh pàipear airson diofar adhbharan.
They turned to their faith for answers.	Thionndaidh iad chun chreideamh aca airson freagairtean.
Personal communication is required, however.	Tha feum air conaltradh pearsanta ge-tà.
But you saved me, again.	Ach shàbhail thu mi, a-rithist.
That was comfortable enough.	Bha sin comhfhurtail gu leòr.
This is a marriage.	Is e pòsadh a tha seo.
I have to support him.	Feumaidh mi taic a thoirt dha.
I will take advantage of that.	Gabhaidh mi brath air sin.
And it will not be good at all.	Agus cha bhi e math idir.
This is one of his few statements, that he is trying to buy time.	Is e seo aon den bheagan aithrisean aige, gu bheil e a’ feuchainn ri ùine a cheannach.
That book will never be read in particular.	Cha tèid an leabhar sin a leughadh gu sònraichte gu bràth.
I had no idea there was a debate.	Cha robh beachd sam bith agam gun robh deasbad ann.
Or let it.	No leig leis e.
He doesn't need me.	Chan eil feum aige orm.
However, my money would be on the first one.	Bhiodh m’ airgead air a’ chiad fhear ge-tà.
Therefore, the conclusion is that the state should not retain these companies.	Mar sin, is e an co-dhùnadh nach bu chòir don stàit na companaidhean sin a chumail.
That's a big part of the song too.	Tha sin na phàirt mhòr den òran cuideachd.
Politics is a funny thing.	’S e rud èibhinn a th’ ann am poilitigs.
Just to add to the fun.	Dìreach airson cur ris an spòrs.
I had to win this fight.	Bha agam ris an t-sabaid seo a bhuannachadh.
However, there are no data in children.	Ach, chan eil dàta sam bith ann an cloinn.
I'm going to fight this summer.	Tha mi a’ dol a shabaid as t-samhradh seo.
All they had to do was worry about it now.	Cha robh aca ach dragh a ghabhail mu dheidhinn a-nis.
This will definitely be visible in the front cover of the card.	Bidh seo gu cinnteach ri fhaicinn ann an dealbh aghaidh na cairt.
It was not a fun trip.	Cha b’ e turas spòrsail a bh’ ann.
This was a great sign.	B’ e soidhne fìor mhath a bha seo.
I love that stuff.	Tha gaol agam air an stuth sin.
I know he's in a thick of it.	Tha fios agam gu bheil e ann an tiugh dheth.
Most of us don't.	Chan eil a’ mhòr-chuid againn.
I want to move out as soon as possible.	Tha mi airson gluasad a-mach cho luath sa ghabhas.
She was at the heart of his thoughts.	Bha i aig cridhe a smuaintean.
You may need the help of a professional lawyer.	Is dòcha gu feum thu taic neach-lagha proifeasanta.
Their real intention was to push for the need for peace.	B’ e an fhìor rùn a bh’ aca a bhith a’ brùthadh air an fheum air sìth.
And it was good.	Agus bha e math.
It was only later that the two brothers realized what had happened.	Is ann dìreach às deidh sin, thuig an dithis bhràithrean mar a thachair.
The scene was not the same.	Cha robh an sealladh mar an ceudna.
For a higher price, i.e., the whole issue could be regulated.	Airson prìs nas àirde, eadhon, dh'fhaodadh a 'chùis gu lèir a bhith air a riaghladh.
Compatible with some of.	Co-chòrdail ri feadhainn de.
Things she would not have thought or felt about two months before.	Rudan nach biodh i air a bhith a’ smaoineachadh no a’ faireachdainn dà mhìos roimhe sin.
Only a few people can pull it off.	Chan fhaod ach beagan dhaoine a tharraing dheth.
We were rejected.	Chaidh ar diùltadh.
Feel like you're the weirdest woman out there.	A’ faireachdainn gur tusa am boireannach neònach a-muigh.
But it is not here.	Ach chan eil e an seo.
Not heard, of course.	Cha chualas, gu dearbh.
We are going to get good health care in this country.	Tha sinn gu bhith a’ faighinn deagh chùram slàinte san dùthaich seo.
He stood in the spot and turned.	Sheas e san spot agus thionndaidh e.
She was barely getting on with her life.	Is gann gun robh i a’ faighinn làmh air a beatha.
If anyone could solve it, they would.	Nam b’ urrainn neach sam bith fuasgladh fhaighinn air, dhèanadh iad sin.
That's what they told me.	Sin a thuirt iad rium.
Some are even better.	Tha cuid eadhon nas fheàrr.
I love sex with both men and women.	Is toil leam gnè le fir is boireannaich.
The wind calms down and animals do strange things.	Socraichidh a’ ghaoth agus nì beathaichean rudan annasach.
She was, of course, a criminal.	Bha i, gu dearbh, na eucorach.
I had questions.	Bha ceistean agam.
Players select and place their forces at the start of the game.	Bidh cluicheadairean a’ taghadh agus a’ suidheachadh na feachdan aca aig toiseach a’ gheama.
My team was very funny about that.	Bha an sgioba agam gu math èibhinn a thaobh sin.
Another brother has also lost two children.	Tha bràthair eile air dithis chloinne a chall cuideachd.
If the file does not exist, you can create it.	Mura h-eil am faidhle ann, faodaidh tu a chruthachadh.
However, the findings seem to raise an interesting new question.	Ach, tha coltas gu bheil na co-dhùnaidhean a’ nochdadh ceist ùr inntinneach.
Here is my request.	Seo an t-iarrtas agam.
I thought it was a very unique approach.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh-obrach air leth gun samhail a bha sin.
Looking down on people.	A’ coimhead sìos air daoine.
Every last one is great.	Tha a h-uile fear mu dheireadh sgoinneil.
They are very afraid of them, for example.	Tha mor eagal orra rompa, ar n-eisimpleir.
They have a credit history and have a better job.	Tha eachdraidh creideas aca agus tha obair nas fheàrr aca.
This affects the questions asked in the exam.	Tha buaidh aig seo air na ceistean a chaidh fhaighneachd san deuchainn.
It is human nature.	Is e nàdar daonna a th’ ann.
I can't say yet, but so far, this seems right.	Chan urrainn dhomh innse fhathast, ach gu ruige seo, tha e coltach gu bheil seo ceart.
She learned to forget.	Dh'ionnsaich i dìochuimhneachadh.
You think about it when you're not reading it.	Bidh thu a’ smaoineachadh mu dheidhinn nuair nach eil thu ga leughadh.
It's not heavy.	Chan eil e trom.
Not your private eye either.	Chan e do shùil phrìobhaideach an dàrna cuid.
Men given to women.	Fir air an toirt do bhoireannaich.
I missed her next words.	Bha mi ag ionndrainn na h-ath fhaclan aice.
Just to let it go.	Dìreach airson a leigeil air falbh.
We have no people here.	Chan eil daoine againn an seo.
And it's okay, for me.	Agus tha e ceart gu leòr, dhòmhsa.
Nothing is returned.	Chan eil dad air a thilleadh.
The long lines lasted all night waiting for the morning.	Bha na loidhnichean fada air seasamh fad na h-oidhche a’ feitheamh gu madainn.
That's the best line in the song.	Sin an loidhne as fheàrr san òran.
He felt better here with her.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr an seo còmhla rithe.
I feel like we can learn a lot from them.	Tha mi a’ faireachdainn gun urrainn dhuinn tòrr ionnsachadh bhuapa.
She grabbed him.	Rug i air.
I had no chance.	Cha robh cothrom agam.
But she stopped at the glass door.	Ach stad i aig an doras glainne.
The old man's eyes followed him.	Lean suilean an t-seann duine e.
Let me pick them up.	Leig leam an togail.
The selection is still very good.	Tha an taghadh fhathast fìor mhath.
They are all a fair idea.	Tha iad uile nam beachd cothromach.
Much of this unit was destroyed by over an hour of fighting.	Rinn còrr air uair a thìde de shabaid sgrios air mòran den aonad seo.
We can never turn it off.	Chan urrainn dhuinn a chuir dheth gu bràth.
Figures of the same shape and size.	Figearan a tha den aon chumadh agus meud.
His eye communication is good.	Tha an conaltradh sùla aige math.
At the car.	Aig a' chàr.
First to yourself and then to everyone you meet.	An toiseach dhut fhèin agus an uairsin don a h-uile duine a choinnicheas tu.
Let them know that you value them.	Innis dhaibh gu bheil thu a’ cur luach orra.
The sun came up and cut across the water.	Thàinig a’ ghrian suas agus gheàrr i tarsainn an uisge.
I don't care.	S coma leam.
She was only about eight weeks old.	Cha robh i ach mu ochd seachdainean.
I was just waiting.	Bha mi dìreach a 'feitheamh.
Choose the one with the car, and you will win.	Tagh am fear leis a’ chàr, agus buannaichidh tu e.
He hoped they would change the subject when they sat down to dinner.	Bha e an dòchas gun atharraicheadh ​​​​iad an cuspair nuair a shuidh iad sìos gu dinnear.
It is now closer to a mile strong.	Tha e a-nis nas fhaisge air mìle làidir.
She had to return to her home.	B’ fheudar dhi faighinn air ais gu a dachaigh fhèin.
Four plus four is eight.	Ceithir plus ceithir tha ochd.
Some have been successful in school.	Tha cuid air a bhith soirbheachail san sgoil.
This is somehow a misconception.	Is e beachd ceàrr a tha seo ann an dòigh air choreigin.
We do not have time for this.	Chan eil ùine againn airson seo.
But in the end, it didn't matter.	Ach an deireadh, cha robh e gu diofar.
But they are not because we still believe in them.	Ach chan eil iad a chionn 's gu bheil sinn fhathast a' creidsinn annta.
You need a lot of help.	Feumaidh tu cuideachadh mòr.
Some generals may conclude that this is a good time to attack.	Faodaidh cuid de choitcheann co-dhùnadh gur e deagh àm a tha seo airson ionnsaigh.
That's exactly what we do.	Sin dìreach na bhios sinn a’ dèanamh.
Sometimes these steps worked.	Uaireannan dh'obraich na ceumannan sin.
Money you can use.	Airgead a dh’ fhaodadh tu a bhith a’ cleachdadh.
For the first time he has something to look forward to.	Airson a’ chiad uair tha rudeigin aige ri coimhead air adhart.
There were no dreams.	Cha robh aislingean ann.
So we can be honest.	Mar sin faodaidh sinn a bhith onarach.
You have done what you can now with words.	Tha thu air nas urrainn dhut a dhèanamh a-nis le faclan.
Again, excellent sex.	A-rithist, gnè sàr-mhath.
It's simple.	Tha e sìmplidh.
She did not answer.	Cha do fhreagair i.
You agreed to a sum.	Dh'aontaich thu ri suim.
Repeat ten times.	Dèan a-rithist deich tursan.
It was a tough time for us.	B’ e àm cruaidh a bh’ ann dhuinn.
And be in the moment.	Agus bi sa mhionaid.
Very good at room temperature.	Glè mhath aig teòthachd an t-seòmair.
With its size and construction, it would stand out anywhere.	Leis a mheud agus a thogail, bhiodh e a’ seasamh a-mach an àite sam bith.
Also, make sure that your pictures are saved on the memory card.	Dèan cinnteach cuideachd a bheil na dealbhan agad air an sàbhaladh air a’ chairt cuimhne.
I think there has to be a place.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum àite a bhith ann.
There were equal rights.	Bha còraichean co-ionann ann.
Care is available to patients free of charge.	Tha cùram ri fhaighinn dha euslaintich gun chosgais.
My legs are so strong.	Tha mo chasan cho làidir.
It was not known if you were one of them.	Cha robh fios an robh thu nad aon dhiubh.
At the moment, things are going well.	Aig an àm seo, tha cùisean a’ dol glè mhath.
I just mean that.	Tha mi dìreach a’ ciallachadh mar sin.
What happened we may never know.	Dè thachair is dòcha nach bi fios againn a-riamh.
Both animals shot through the trees.	Loisg an dà bheathach tro na craobhan.
No one should notice this situation.	Cha bu chòir do dhuine sam bith an suidheachadh seo a thoirt fa-near.
We ran well last weekend.	Ruith sinn gu math an deireadh sheachdain seo chaidh.
Milk can be a problem.	Faodaidh bainne a bhith na dhuilgheadas.
Without her the love of his life could never return.	Às aonais i cha b’ urrainn gaol a bheatha tilleadh gu bràth.
Some of these are older, and some are quite new.	Tha cuid dhiubh sin nas sine, agus cuid eile gu math ùr.
He had finally arrived.	Bha e air tighinn mu dheireadh.
It was very sad.	Bha e gu math brònach.
I read about it somewhere.	Leugh mi mu dheidhinn an àiteigin.
Don't worry because you haven't heard of it yet.	Na gabh dragh oir chan eil thu air cluinntinn mu dheidhinn fhathast.
Sometimes more than one.	Uaireannan barrachd air aon.
They are sure to be excellent in every way.	Tha iad cinnteach a bhith sàr-mhath anns a h-uile dòigh.
You wanted more.	Bha thu ag iarraidh barrachd.
I have never seen him so happy.	Chan fhaca mi a-riamh e cho toilichte.
Well, they're back.	Uill, tha iad air ais.
I am the one who knows all that has happened before.	Is mise an tè aig a bheil eòlas air a h-uile dad a dh’ fhalbh roimhe.
This is an important debate.	Is e deasbad cudromach a tha seo.
But as is often the case, we put things in black and white.	Ach mar a thachras cho tric, bidh sinn a’ cur rudan ann an dubh is geal.
To do with my own work.	Airson a dhèanamh leis an obair agam fhìn.
Another score or so.	Sgòr eile no mar sin.
Use the right songs at the right times.	Cleachd na h-òrain cheart aig na h-amannan ceart.
There will be no safe answers.	Cha bhith freagairtean sàbhailte ann.
I will never play a part like that.	Cha bhith mi a-riamh a’ cluich pàirtean mar sin.
It is not my place to say what.	Cha 'n e m' àit a bhi 'g ràdh ciod.
Before the baby arrived.	Mus tàinig an leanabh.
In theory, it may seem simple.	Ann an teòiridh, is dòcha gum bi e coltach gu sìmplidh.
He cannot take the high moral ground.	Chan urrainn dha an talamh àrd moralta a ghabhail.
In that sense, it is a unique car.	Is e càr air leth a th’ ann san t-seadh sin.
Most things will do.	Bidh a’ mhòr-chuid de rudan as fhiach a dhèanamh.
She could not decide.	Cha b' urrainn dhi co-dhùnadh.
Students will have a stronger sense of safety in school.	Bidh oileanaich a’ faireachdainn mothachadh nas làidire air sàbhailteachd san sgoil.
It's like a work of art to me.	Tha e coltach ri obair ealain dhomh.
That sounds like a good way of saying it.	Tha sin coltach ri dòigh mhath air a ràdh.
This is unlikely to work in my case.	Chan eil e coltach gun obraich seo anns a’ chùis agam.
Key communication skills are required.	Tha feum air prìomh sgilean conaltraidh.
But she kept the story to herself.	Ach chùm i an sgeul rithe fhèin.
She saw the effort he put in.	Chunnaic i an oidhirp a thug e.
Not sure where.	Chan eil mi cinnteach càite.
The answer was clear.	Bha am freagairt soilleir.
All this waiting.	A h-uile seo a 'feitheamh.
I do not think that is reasonable.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil reusanta.
There was no question in his mind.	Cha robh ceist sam bith na inntinn.
I can say no more.	Chan urrainn dhomh barrachd a ràdh.
If we ever lost that, we would be in trouble.	Nan cailleadh sinn sin a-riamh, bhiodh sinn ann an trioblaid.
Listening is important here.	Tha èisteachd cudromach an seo.
I can't wait to wear it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a chaitheamh.
It just happened.	Tha e dìreach a thachair.
Maybe she knows something.	Is dòcha gu bheil i eòlach air rudeigin.
And we're going to do it, too.	Agus tha sinn gu bhith ga dhèanamh, cuideachd.
Give me an hour to get started.	Thoir dhomh uair a thìde dhut tòiseachadh.
Three independent tests.	Trì deuchainnean neo-eisimeileach.
The last one will come first.	Thig an tè mu dheireadh an toiseach.
He fell behind.	Thuit e air a chùlaibh.
We handle cases in the order we receive them.	Bidh sinn a’ làimhseachadh chùisean san òrdugh a gheibh sinn iad.
I could not read the emotions behind his eyes.	Cha b’ urrainn dhomh na faireachdainnean air cùl a shùilean a leughadh.
The text is a separate sequence.	Tha an teacsa na shreath air leth.
Fire must be met with water.	Feumaidh teine ​​​​a bhith air a choinneachadh le uisge.
She had to help the man.	Bha aice ris an duine a chuideachadh.
I hope you are half as good a cook as she is.	Tha mi an dòchas gu bheil thu leth cho math còcaire 's a tha i.
He sent them out again.	Chuir e a-mach iad a-rithist.
You will finally get your wish.	Gheibh thu do mhiann mu dheireadh.
Just, very easy.	Dìreach, gu math furasta.
But then again, there were problems.	Ach a-rithist bha duilgheadasan ann.
Tests were repeated at least three times.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh a-rithist co-dhiù trì tursan.
I live a completely independent life.	Tha mi a’ fuireach beatha gu tur neo-eisimeileach.
It just sounds.	Tha e dìreach a 'fuaimeachadh.
In a perfect world these two values ​​would be the same.	Ann an saoghal foirfe bhiodh an dà luach seo mar an ceudna.
I learn a lot every day and have a great time.	Tha mi ag ionnsachadh tòrr a h-uile latha agus a’ faighinn deagh ùine.
Such decisions have not been proven before in humans.	Cha deach co-dhùnaidhean mar seo a dhearbhadh roimhe seo ann an daoine.
We all, to some extent at least, want to make money.	Tha sinn uile, gu ìre co-dhiù, airson airgead a dhèanamh.
Arrest them.	Thoir an grèim iad.
They saw some of my work.	Chunnaic iad cuid den obair agam.
I was still in school.	Bha mi fhathast san sgoil.
You never know what you don't know.	Chan eil fios agad a-riamh dè nach eil fios agad.
Not sure.	Gun a bhith cinnteach.
People are afraid to change.	Tha eagal air daoine atharrachadh.
They went to the corner table and sat down.	Chaidh iad gu bòrd na h-oisein agus shuidh iad sìos.
You were in luck this time.	Bha thu fortanach an turas seo.
It can change one.	Faodaidh e fear atharrachadh.
It would be available to the team.	Bhiodh e ri fhaighinn don sgioba.
Nothing else has to happen.	Chan fheum dad sam bith eile tachairt.
Therefore, neither time nor cost is increased.	Mar sin, chan eil ùine no cosgais air an àrdachadh.
New for who.	Ùr airson adhbharan cò.
We need to understand who we are.	Feumaidh sinn tuigsinn cò sinn.
His mother was not here.	Cha robh a mhàthair an seo.
The building was on fire on all sides.	Bha an togalach na theine air gach taobh.
But another will come.	Ach thig fear eile.
As we both tried so hard, we were not kind to each other.	Leis cho cruaidh 's a dh' fheuch an dithis againn, cha robh sinn coibhneil ri chèile.
So that's not it.	Mar sin chan e sin a tha ann.
It took a moment to focus on her.	Thug e mionaid airson fòcas a chuir oirre.
We will provide you with food and we will not turn away from your ship.	Bheir sinn biadh dhut agus cha tionndaidh sinn air falbh bhon t-soitheach agad.
It will take some time to get the facts.	Bheir e beagan ùine na fìrinnean fhaighinn.
I recently wrote code to do this.	Sgrìobh mi còd o chionn ghoirid airson seo a dhèanamh.
I'll tell you what to do.	Innsidh mi dhut dè a nì thu.
People who need to know that this is a one-time contract.	Daoine a dh’ fheumas tu a thuigsinn gur e cùmhnant aon-ùine a tha seo.
It plays the right way.	Bidh e a 'cluich an dòigh cheart.
But solutions are on the way.	Ach tha fuasglaidhean air an t-slighe.
I can't put it down.	Chan urrainn dhomh a chuir sìos.
So here we were.	Mar sin bha sinn an seo.
So you think a lot more about the future.	Agus mar sin bidh thu a’ smaoineachadh tòrr a bharrachd mun àm ri teachd.
He would not, however, tell him that.	Cha bhiodh, ge-tà, ag innse sin dha.
One of them is the world of books.	Tha aon dhiubh na shaoghal leabhraichean.
You know, we do not have a free market.	Fhios agad, chan eil margaidh shaor againn.
And we don't see any of that.	Agus chan eil sinn a 'faicinn gin de sin.
Or going into the past.	No a dhol a-steach don àm a dh'fhalbh.
He played well.	Chluich e gu math.
Again, we need to get better.	A-rithist, feumaidh sinn fàs nas fheàrr.
No need to worry about the weather.	Chan fheum a bhith draghail mun t-sìde.
She kept looking at him as she did not know him.	Chùm i ga lorg fhèin a’ coimhead air nuair nach robh fios aige.
It's late, at least.	Tha e fadalach, co-dhiù.
This is certainly the case.	Tha seo gu dearbh na chùis.
That is expected to change soon.	Tha dùil gun atharraich sin a dh’ aithghearr.
First, no one said a word.	An toiseach, cha tuirt duine facal.
Not so much, of course.	Chan eil cho mòr, gu dearbh.
These seem to be working.	Tha e coltach gu bheil iad sin ag obair.
They are there now.	Tha iad ann a-nis.
I felt like he would never leave me.	Bha mi a’ faireachdainn mar nach fàgadh e mi gu bràth.
I know our house is gone.	Tha fios agam gu bheil an taigh againn air falbh.
I can't, while her husband went back outside.	Chan urrainn dhomh, fhad ‘s a chaidh an duine aice air ais a-muigh.
In the last few days, it seems like a lot.	Leis na beagan làithean a dh’ fhalbh, bha e coltach ri tòrr.
It is unclear whether she continued her career in music.	Chan eil e soilleir an do lean i le a cùrsa-beatha ann an ceòl.
They were impossible.	Bha iad eu-comasach.
He will write to me.	Sgrìobhaidh e thugam.
I’m sure he jumped.	Tha mi cinnteach gun do leum e.
All these things at once.	Na rudan sin uile aig an aon àm.
He could have let the matter rest.	Dh’ fhaodadh e a bhith air leigeil leis a’ chùis fois a ghabhail.
Course information was available in student written form.	Bha fiosrachadh mun chùrsa ri fhaighinn ann an cruth sgrìobhte do dh’oileanaich.
It rarely happens.	Is ann ainneamh a bhios e a’ tachairt.
This felt great.	Bha seo a’ faireachdainn sgoinneil.
However, the known systems are complex and relatively expensive.	Ach, tha na siostaman aithnichte iom-fhillte agus gu ìre mhath daor.
Everything else ended up falling apart as well.	Chrìochnaich a h-uile càil eile tuiteam cuideachd.
He did not like the company of others.	Nach do chòrd companaidh dhaoine eile ris.
Anonymous forward.	Gun ainm air aghaidh.
There was little land left.	Cha robh mòran talmhainn air fhàgail.
The other way.	An dòigh eile.
These calls are made at no cost.	Tha na gairmean sin gan dèanamh gun chosgais.
From now on we will be working in the interactive picture.	Bho seo a-mach bidh sinn ag obair anns an dealbh eadar-obrachaidh.
That's what's really happening.	Sin a tha a’ tachairt dha-rìribh.
I never thought about that.	Cha do smaoinich mi a-riamh air sin.
We hope you enjoy them !.	Tha sinn an dòchas gun còrd iad ribh!.
I will show them that they cannot.	Seallaidh mi dhaibh nach urrainn.
This is where we put our eyes.	Seo far an cuir sinn na sùilean.
If you ask for it, they will usually get it.	Ma dh'iarras tu e, mar as trice gheibh iad e.
I like the shape, and the setting is appropriate.	Is toil leam an cumadh, agus tha an suidheachadh iomchaidh.
For those rules that need to be acted upon.	Airson na riaghailtean sin a dh'fheumas gnìomh a dhèanamh.
Let's take a look at his words.	Bheir sinn sùil air na faclan aige.
They sat down.	Shuidh iad sìos.
The reasons for doing so are varied.	Tha na h-adhbharan airson sin a dhèanamh eadar-dhealaichte.
Cool low back pain with ice therapy.	Cool pian ìseal air ais le leigheas deigh.
I was now sure of that.	Bha mi a-nis cinnteach às sin.
I think it's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e sgoinneil.
Writing like this will give me the right results.	Bheir sgrìobhadh mar seo na toraidhean ceart dhomh.
It remains to be seen whether you did or did not do it.	Tha e fhathast ri fhaicinn an do rinn no nach do rinn thu e.
Her voice shook slightly.	Chrath a guth beagan.
Everyone who has a baby needs to do that.	Feumaidh a h-uile duine aig a bheil leanabh sin a dhèanamh.
We played together.	Chluich sinn còmhla.
It is long and wide.	Tha e fada agus farsaing.
We still have to wait.	Feumaidh sinn feitheamh fhathast.
He was talking to a man with a stick.	Bha e a’ bruidhinn ri fear le maide-coise.
I wanted to love him.	Bha mi airson gaol a thoirt dha.
Customers can't start testing parts of the product until everything is ready.	Chan urrainn do luchd-ceannach tòiseachadh a’ dèanamh deuchainn air pàirtean den toradh gus am bi a h-uile càil deiseil.
You should have heard.	Bu chòir dhut a bhith air a chluinntinn.
This book may help a little.	Is dòcha gun cuidich an leabhar seo beagan.
Appropriate search terms were selected for each database.	Chaidh teirmean sgrùdaidh iomchaidh a thaghadh airson gach stòr-dàta.
I was never in a battle.	Cha robh mi a-riamh ann am blàr.
I think of this girl and her family.	Bidh mi a’ smaoineachadh air an nighean seo agus a teaghlach.
Not on the outside, anyway.	Chan ann air an taobh a-muigh, co-dhiù.
But my mother was right.	Ach bha mo mhàthair ceart.
So there are books about them.	Mar sin tha leabhraichean mun deidhinn.
How they were going to listen to her.	Mar a bha iad a’ dol a dh’èisteachd rithe.
You rarely meet someone who is good.	Is ann ainneamh a choinnicheas tu ri cuideigin a tha math.
But as things stand, there is no way out.	Ach mar a tha cùisean, chan eil dòigh ann faighinn a-mach.
Previous drugs were followed.	Chaidh drogaichean roimhe a leantainn.
There was no sun last summer.	Cha robh a’ ghrian ann as t-samhradh seo chaidh.
It does not have to be completely accurate.	Chan fheum e a bhith gu tur cruinn.
None of us said a word.	Cha tuirt duine againn facal.
Then the good feeling comes from the feeling that you are important.	An uairsin thig am faireachdainn math bhon fhaireachdainn gu bheil thu cudromach.
I have come a long way.	Tha mi air tighinn astar fada.
It was the origin of a first name.	B 'e bunait ciad ainm a bh' ann.
Your brother is inside too.	Tha do bhràthair a-staigh innte cuideachd.
Add oil and heat briefly.	Cuir ola agus teas goirid.
Seen.	Air fhaicinn.
At this price point, some things need to be cut.	Aig an ìre prìse seo, feumar cuid de rudan a ghearradh.
He was completely unique in the way he played the game.	Bha e gu tur gun samhail san dòigh anns an do chluich e an geama.
I think they want to plunder our world.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad airson ar saoghal a chreachadh.
One minute he was okay.	Aon mhionaid bha e ceart gu leòr.
The one above is the application level.	Is e am fear gu h-àrd an ìre tagraidh.
They did not like it anymore.	Cha do chòrd e riutha tuilleadh.
But the story changes when we find ourselves under the gun.	Ach bidh an sgeulachd ag atharrachadh nuair a lorgas sinn sinn fhìn fon ghunna.
We can't see water from the roof.	Chan fhaic sinn uisge bhon mhullach.
Find out more on this page.	Faigh a-mach tuilleadh air an duilleag seo.
No weird stuff.	Gun stuth neònach.
I'll keep you up to speed.	Cumaidh mi suas thu gu luath.
He would know now.	Bhiodh fios aige a-nis.
You are a danger.	Tha thu nad chunnart.
We will first stick with your mother 's friends.	Cumaidh sinn an toiseach ri caraidean do mhàthar.
He was seeing secrets.	Bha e a’ faicinn rudan dìomhair.
Maybe they were trying to sleep with me.	Is dòcha gu robh iad a 'feuchainn ri cadal còmhla rium.
Natural selection can be slow.	Faodaidh taghadh nàdarra a bhith slaodach.
To be clear, that is not true.	Gus a bhith soilleir, chan eil sin fìor.
I do not know how to say it.	Chan eil fios agam ciamar a chanas mi e.
But she did.	Ach bha i a’ ciallachadh e.
However, one exception was made.	Ach, chaidh aon eisgeachd a dhèanamh.
The two friends looked at each other.	Thug an dà charaid sùil air a chèile.
Probably not me.	Is dòcha nach eil mi.
Maybe she could help me.	Is dòcha gum b’ urrainn dhi mo chuideachadh.
Just take the money.	Gabh dìreach an t-airgead.
It will help to understand the issue.	Bidh e na chuideachadh ann a bhith a’ tuigsinn na cùise.
Enjoy your life.	Meal do bheatha.
Just a must read to believe it.	Dìreach feumar a leughadh airson a chreidsinn.
Apparently no one ever wants to deal with this problem, but someone must.	Tha e coltach nach eil duine a-riamh ag iarraidh dèiligeadh ris an duilgheadas seo, ach feumaidh cuideigin.
We used a dual consent process.	Chleachd sinn pròiseas cead dùbailte.
Five years ago, water barely made the list.	Còig bliadhna air ais, is gann gun do rinn uisge an liosta.
The theory is get in and get out.	Is e an teòiridh faighinn a-steach agus faighinn a-mach.
And this suffering leads to more suffering and then to war.	Agus tha an fhulangas seo ag adhbhrachadh barrachd fulangas agus an uairsin a’ leantainn gu cogadh.
There were no major problems during the inspection.	Cha robh duilgheadasan mòra sam bith ann rè an sgrùdaidh.
This is my website.	Seo an làrach-lìn agam.
Her only surviving child.	An aon leanabh aice a tha air fhàgail.
It could be a voice.	Dh’ fhaodadh gur e guth a th’ ann.
And in this work.	Agus anns an obair seo.
The other closer to its own size.	Am fear eile nas fhaisge air a meud fhèin.
He knew the game was up.	Bha fios aige gu robh an geama suas.
She was trying to kill us.	Bha i a’ feuchainn ri ar marbhadh.
We want it to be at least three times bigger than that!	Tha sinn ag iarraidh gum bi e co-dhiù trì tursan nas motha na sin !.
He was a good friend of mine.	Bha e na dheagh charaid dhomh.
The four of us form teams.	Stèidhichidh an ceathrar againn sgiobaidhean.
I don’t have a stomach for it.	Chan eil an stamag agam air a shon.
You will not receive any money for seven days.	Chan fhaigh thu airgead sam bith airson seachd latha.
We both continued on our way through.	Lean an dithis againn air ar slighe troimhe.
The best thing that will happen to our organization in the near future.	An rud as fheàrr a thachras don bhuidheann againn ann an ùine nach bi fada.
People will not let them go.	Cha leig daoine leotha falbh.
I'm worried about it.	Tha dragh orm mu deidhinn.
But he was in the hotel.	Ach bha e anns an taigh-òsta.
But it is unlikely to work.	Ach chan eil e coltach gun obraich e.
Although there is another key, it is broken and not in use.	Ged a tha iuchair eile ann, tha e briste agus chan eilear ga cleachdadh.
Some new clothes.	Beagan aodach ùr.
I'm going out for a while.	Tha mi a' dol a-mach airson greiseag.
But we have to try it.	Ach feumaidh sinn feuchainn air.
Do not give advice to someone who obviously does not want it.	Na toir comhairle do chuideigin a tha gu follaiseach nach eil ga iarraidh.
Close relationships are the best way forward.	Is e dàimhean dlùth an dòigh as fheàrr air gluasad air adhart.
He obviously influenced his voice.	Tha e follaiseach gun tug e buaidh air a ghuth.
Currently it is zero.	An-dràsta tha e neoni.
It's obviously cold in this room.	Tha e follaiseach gu bheil e fuar san t-seòmar seo.
That is part of it.	Tha sin na phàirt dheth.
The management of this disease depends on the individual case.	Tha riaghladh a 'ghalair seo an urra ris a' chùis fa leth.
They are not a commodity.	Chan e bathar a th’ annta.
We are more than happy to answer the questions and help you get started.	Tha sinn nas toilichte na ceistean a fhreagairt agus do chuideachadh gus tòiseachadh.
Your daughters will call if you need me.	Bidh na nigheanan agad a’ gairm ma tha feum agad orm.
I'm looking forward to a nice, hot one.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri tè snog, teth.
I walked in the left leg.	Thug mi cuairt anns a’ chas chlì.
That definitely meant there was a way to recover.	Bha sin a’ ciallachadh gu cinnteach gu robh dòigh ann faighinn air ais.
That is, and much more.	Is e sin, agus tòrr a bharrachd.
Real practice was, as might be expected, different.	Bha cleachdadh fìor, mar a bhiodh dùil, eadar-dhealaichte.
Try to get some sleep.	Feuch ri beagan cadal fhaighinn.
He never went up again.	Cha deach e suas a-rithist.
Shape is fish but the taste is sweet.	Is e iasg a th’ ann an cumadh ach tha am blas milis.
Many have it now.	Tha e aig mòran a-nis.
The items in the list are sorted from most important to most important.	Tha na nithean san liosta air an òrdachadh bhon fheadhainn as cudromaiche chun an fheadhainn as cudromaiche.
Just like sick people.	Dìreach mar dhaoine tinn.
Really, really bad choice of words.	Fìor, fìor dhroch roghainn fhaclan.
I can see to it that your belongings have been brought to our room.	Chì mi dha gu bheil na rudan agad air an toirt don rùm againn.
I say social services.	Canaidh mi seirbheisean sòisealta.
He did not try to speak.	Cha do dh’ fheuch e ri bruidhinn idir.
From my work.	Bhon obair agam.
I'm amazed.	Tha mi a’ cur iongnadh orm.
However, a year later, she is doing very well and is free of cancer.	Ach, bliadhna às deidh sin, tha i a’ dèanamh glè mhath agus tha i saor bho aillse.
But that is the nature of anxiety.	Ach is e sin nàdar na h-iomagain.
Because of me.	Air sgàth mi.
And the boys will get the results they wanted.	Agus gheibh na balaich na toraidhean a bha iad ag iarraidh.
She had never met his eyes before.	Cha do choinnich i a shùilean a-riamh roimhe.
Then it came down again with total control.	An uairsin thàinig e sìos a-rithist le smachd iomlan.
You are too young.	Tha thu ro òg.
So see what you can find.	Mar sin faic dè as urrainn dhut a lorg.
Design can be different.	Faodaidh dealbhadh a bhith eadar-dhealaichte.
The fire was outside.	Bha an teine ​​a-muigh.
You even use some of them.	Bidh thu eadhon a’ cleachdadh cuid dhiubh.
It was a great mystery to a man.	Bha e na dhìomhaireachd mòr dha fear.
And they also laughed.	Agus rinn iadsan cuideachd gàire.
And those are the good things.	Agus is iad sin na rudan math.
I was more social.	Bha mi nas sòisealta.
I was not told.	Cha deach innse dhomh.
She loves him, but she cannot touch him.	Tha gaol aice oirre, ach chan urrainn dhi beantainn rithe.
Don't avoid them just because someone said they were bad.	Na seachain iad dìreach oir thuirt cuideigin gu robh iad dona.
There will be an attack.	Bidh ionnsaigh ann.
This must be the room.	Feumaidh gur e seo an seòmar.
If you want to become a member too, click here.	Ma tha thu airson a bhith nad bhall cuideachd, cliog an seo.
They were on a completely different plane.	Bha iad air itealan gu tur eadar-dhealaichte.
The evening was a great success.	Bha an oidhche air leth soirbheachail.
Imagine a world without fish.	Smaoinich air saoghal gun iasg.
That claim is a lie.	Is e breug a th’ anns an tagradh sin.
Ask them to help guide you to the inner answers.	Iarr orra do chuideachadh le bhith gad stiùireadh gu na freagairtean a-staigh.
All three sources are open and free.	Tha na trì stòr fosgailte agus an-asgaidh.
And we don't say 'we'.	Agus chan abair ‘sinn’.
I was worried at first that I might have problems.	Bha dragh orm an toiseach gum biodh duilgheadasan agam.
Sometimes you just don't know why, but it just feels right.	Aig amannan chan eil fios agad carson ach tha e dìreach a’ faireachdainn ceart.
In any case, they would be more likely to be arrested again.	Co-dhiù, bhiodh iad dualtach a bhith air an cur an grèim a-rithist.
I would have no problem with that.	Cha bhiodh duilgheadas sam bith agam le sin.
Recently my opinion has changed.	O chionn ghoirid tha mo bheachd air atharrachadh.
I don't see much behind it.	Chan eil mi a’ faicinn an t-uabhas air a chùlaibh.
I pushed her away and she looked at me.	Phut mi air falbh i agus thug i sùil orm.
As well as women.	A bharrachd air boireannaich.
The problem is that a girl was a boy.	'S e an duilgheadas a th' ann gur e balach a bh' ann an nighean.
I do not say that for one minute.	Chan eil mi ag ràdh sin airson aon mhionaid.
Keep it up.	Cùm air.
Workload goes into the practice routine.	Bidh cuideam obrach a 'dol a-steach don dòigh cleachdaidh.
How long it took her, she could not tell.	Dè cho fada ‘s a thug e dhi, cha b’ urrainn dhi innse.
Each community has its own needs and goals for a unique tool.	Tha na feumalachdan agus na h-amasan aca fhèin aig gach coimhearsnachd airson inneal air leth freagarrach.
Ideal for those with smaller hands.	Ideal dhaibhsan aig a bheil làmhan nas lugha.
A little, but not so much.	Beagan, ach chan eil uiread.
Of the variables are random, so they are random variables themselves.	De na caochladairean air thuaiream, agus mar sin tha iad nan caochladairean air thuaiream iad fhèin.
We were not there.	Cha robh sinne ann.
She could scarcely face him when he spoke to her.	Is gann gun cuireadh i aghaidh air nuair a bhruidhinn e rithe.
But the reality is a little more complicated.	Ach tha an fhìrinn beagan nas iom-fhillte.
As dead as the man lying beside me.	Cho marbh ris an fhear 'na luidhe ri m' thaobh.
It is a crime of hate as well as murder.	Is e eucoir gràin a th’ ann a bharrachd air murt.
He has become a good friend of mine.	Tha e air a thighinn gu bhith na dheagh charaid dhomh.
The properties of the elements are found in the individual elements.	Tha feartan nan eileamaidean rim faighinn anns na h-eileamaidean fa leth.
In a way, this last point is obvious.	Ann an dòigh, tha am puing mu dheireadh seo follaiseach.
I have one myself.	Tha fear agam mi-fhìn.
Take the phone with you.	Thoir am fòn còmhla riut.
The results are very similar.	Tha na toraidhean glè choltach.
In the morning the whole city will be according to my blood, and you.	Anns a’ mhadainn bidh am baile uile a rèir m’ fhuil-sa, agus thusa.
I'd like to know what my options are.	Bu mhath leam faighinn a-mach dè na roghainnean a th’ agam.
Worth the watch.	Is fhiach an uaireadair.
He was not yet eight years old.	Cha robh e ochd bliadhna a dh'aois fhathast.
However, it is who gives them the strength.	Ach, is e cò iad a bheir an neart dhaibh.
This approach does not alter our analysis.	Chan eil an dòigh-obrach seo ag atharrachadh ar mion-sgrùdadh.
All that matters is what we can do with it.	Is e a h-uile rud a tha cudromach dè as urrainn dhuinn a dhèanamh leis.
According to our discussion.	A rèir ar deasbaid.
If you do just the first two, you will be safe.	Ma nì thu dìreach a’ chiad dhà, bidh thu gu math sàbhailte.
Five days later the.	Còig làithean an dèidh sin an.
Every minute of travel is an opportunity to learn something new.	Tha a h-uile mionaid de shiubhal na chothrom rudeigin ùr ionnsachadh.
As well as learning.	A bharrachd air ionnsachadh.
Some may be smaller and some may be larger.	Faodaidh cuid a bhith nas lugha agus cuid eile a bhith nas motha.
It celebrates.	Tha e a’ comharrachadh.
She told me, of course.	Thuirt i rium, gu dearbh.
And other times they would be right.	Agus aig amannan eile bhiodh iad ceart.
I need a word with your daughter.	Tha feum agam air facal le do nighean.
This is the closing game.	Is e seo an gèam crìochnachaidh.
There is not enough time.	Chan eil ùine gu leòr ann.
I never thought of such a thing.	Cha do smaoinich mi a-riamh air a leithid.
And it's not going to change anything.	Agus chan eil e gu bhith ag atharrachadh dad.
They are not stupid.	Chan eil iad gòrach.
I'm sure your husband will agree.	Tha mi cinnteach gun aontaich an duine agad.
Her mother had one line in the film.	Bha aon loidhne aig a màthair anns an fhilm.
At other times, middle-aged girls become friends.	Aig amannan eile, bidh seann nigheanan meadhanach a’ tionndadh gu bhith nan caraidean.
Man, they're beautiful.	A dhuine, tha iad brèagha.
He brought me a man with great magic.	Thug e thugam fear le mòr dhraoidheachd.
She couldn’t save the patient, so she makes it hard.	Cha b 'urrainn dhi an t-euslainteach a shàbhaladh, agus mar sin tha i ga dhèanamh cruaidh.
I made a terrible mistake in coming here.	Tha mi air mearachd uabhasach a dhèanamh ann a bhith a’ tighinn an seo.
I came here to do that.	Thàinig mi an seo airson sin a dhèanamh.
And now it's time to do it.	Agus a-nis tha an t-àm ann a dhèanamh.
Fear grows.	Tha eagal a 'fàs.
There was a catch, of course.	Bha grèim ann, gu dearbh.
His smile, however, was never returned.	Cha deach an gàire aige, ge-tà, a thilleadh.
She kept her word.	Chùm i am facal aice.
He was able to get around me.	Bha e comasach dha faighinn timcheall orm.
I do not know if the others still believe it.	Chan eil fios agam a bheil an fheadhainn eile fhathast ga chreidsinn.
I wish you would take it.	Bu mhath leam gun gabhadh tu a' chùis.
I got a message from her.	Fhuair mi teachdaireachd bhuaipe.
And that is what will worry them.	Agus is e sin a bhios dragh orra.
It's no longer my city and it's no worries.	Chan e mo bhaile-mòr a th’ ann tuilleadh agus chan eil dragh ann.
I knew she was strong.	Bha fios agam gu robh i làidir.
I did not run.	Cha do ruith mi.
Such loving parents and such an amazing house.	A leithid de phàrantan gràdhach agus taigh cho iongantach.
Clear view, of course.	Sealladh soilleir, gu dearbh.
His effect was immediate and helped to clear the air.	Bha a bhuaidh sa bhad agus chuidich e gus an èadhar a ghlanadh.
There is one evil.	Tha aon olc.
You may be failing, but you will learn so much in the process.	Is dòcha gu bheil thu a’ fàiligeadh, ach ionnsaichidh tu uimhir sa phròiseas.
I wouldn’t do a lot of things.	Cha bhithinn mòran rudan.
Please let other users know about these changes.	Feuch an innis thu do luchd-cleachdaidh eile mu na h-atharrachaidhean sin.
You say you will see.	Tha thu ag ràdh gum faic thu.
I do not think that you will give us away.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gun toir thu seachad sinn.
One of them was thirty.	Bha aon dhiubh trithead.
That could be interesting.	Dh’ fhaodadh sin a bhith inntinneach.
But I have been in the army for the last few years.	Ach tha mi air a bhith san arm o chionn beagan bhliadhnaichean.
Sometimes people see or hear what they want.	Bidh daoine uaireannan a’ faicinn no a’ cluinntinn na tha iad ag iarraidh.
After that, for a time, things got better.	Às deidh sin, airson ùine, bha cùisean nas fheàrr.
I don’t have good lines.	Chan eil sreathan math agam.
This time, he chose to appear to you.	An turas seo, roghnaich e nochdadh dhut.
He got what he wanted.	Thog e na bha e ag iarraidh.
It hadn’t ended well for the man.	Cha robh e air tighinn gu crìch gu math airson an duine.
I’ll take it around here.	Bheir mi timcheall an seo e.
But clearly it would be complicated and expensive.	Ach gu soilleir bhiodh e iom-fhillte agus daor.
That was bad enough, but it was even worse to come.	Bha sin dona gu leòr, ach bha eadhon na bu mhiosa ri thighinn.
The comments below on the question illustrate the problems you may have.	Tha na beachdan gu h-ìosal air a’ cheist a’ nochdadh nan duilgheadasan a dh’ fhaodadh a bhith agad.
No subject was safe.	Cha robh cuspair sam bith sàbhailte.
And it still works.	Agus fhathast tha e ag obair.
Nevertheless, our findings are similar to previous reports.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha na co-dhùnaidhean againn coltach ri aithisgean roimhe.
The mind is given to it, not its content.	Tha an inntinn air a thoirt dha, chan eil a susbaint.
I'm sick of being here.	Tha mi tinn le bhith an seo.
I will definitely do this again.	Nì mi seo a-rithist gu cinnteach.
It works as before.	Tha e ag obair mar a bha e roimhe.
The soul does not enter it.	Cha tig an t-anam a steach ann.
But it is too small.	Ach tha e ro bheag.
I took it down.	Thug mi sìos e.
It's a dream come true for us.	Tha e na fhìor aisling dhuinn.
I don't know the name.	Chan eil fhios agam an t-ainm.
Thanks for the address.	Mòran taing airson an t-seòladh.
His phone was silent.	Bha am fòn aige sàmhach.
Or at least listen to their problems.	No co-dhiù èist ris na duilgheadasan aca.
Probably me too, as a safety measure.	Is dòcha mise cuideachd, mar cheum sàbhailteachd.
I like girls.	Is toil leam nigheanan.
We cannot have such a person.	Chan urrainn dhuinn a leithid de dhuine a bhith againn.
They go online.	Bidh iad a’ dol air-loidhne.
I do not want to see them again.	Chan eil mi airson am faicinn a-rithist.
I sleep better in complete darkness.	Bidh mi a’ cadal nas fheàrr ann an dorchadas iomlan.
People who would do anything to solve it.	Daoine a dhèanadh rud sam bith airson fuasgladh.
Nevertheless, the idea remained.	A dh'aindeoin sin, dh'fhuirich am beachd.
We cannot be lost.	Chan urrainn dhuinn a bhith air a chall.
In other words, that can be proven wrong.	Ann am faclan eile, faodar a dhearbhadh gu bheil sin ceàrr.
A brief review of the relevant literature is provided.	Tha lèirmheas goirid air an litreachas iomchaidh air a thoirt seachad.
I want it to be blue.	Tha mi airson gum bi e gorm.
But the two work together.	Ach tha an dithis ag obair còmhla.
Obviously it doesn't work.	Gu follaiseach chan eil e ag obair.
And the world looks very different from the past.	Agus tha coltas gu math eadar-dhealaichte air an t-saoghal bhon àm a dh'fhalbh.
I said, of course.	thuirt mi, gu dearbh.
We felt safe here.	Bha sinn a’ faireachdainn sàbhailte an seo.
She is very weak.	Tha i gu math lag.
It's not really there, she told herself.	Chan eil e dha-rìribh ann, thuirt i rithe fhèin.
I do not know for sure why this would be.	Chan eil fios agam gu cinnteach carson a bhiodh seo.
I'm glad you explained where and why you are moving forward.	Tha mi toilichte gun do mhìnich thu càite agus carson a tha thu a’ gluasad air adhart.
We have one option.	Is e an aon roghainn a th’ againn.
Even here the evidence does not fail.	Fiù 's an seo chan eil an fhianais a' fàilligeadh.
A stone made my face.	Rinn clach m' aghaidh.
Here are the people from here.	Seo na daoine às an seo.
I worry about what he's doing to me.	Tha dragh orm mu na tha e a’ dèanamh dhòmhsa.
The air was as hot as she had expected.	Bha an èadhar cho teth sa bha dùil aice.
Then a pair of sites would be found by our method.	An uairsin bhiodh paidhir làraich air an lorg leis an dòigh againn.
Thank you for keeping us safe.	Mòran taing airson do chumail sàbhailte.
We entered the computer code.	Chuir sinn a-steach còd a’ choimpiutair.
It just looked bad and time has not been good.	Bha e a’ coimhead gu math dona agus chan eil ùine air a bhith math.
I hope you are doing well.	Tha mi an dòchas gun tèid gu math dhut.
Everyone was still, listening.	Bha a h-uile duine fhathast, ag èisteachd.
He was running like a very tired man.	Bha e a’ ruith mar dhuine a bha gu math sgìth.
The flow of the conversation needs to be controlled.	Feumaidh smachd a chumail air sruthadh a’ chòmhraidh.
The murder rate is very low.	Tha an ìre murt gu math ìosal.
Into the large open area.	A-steach don raon mhòr fhosgailte.
Instead, she called sick.	An àite sin, ghairm i tinn.
If that's not true, I'm ready to learn.	Mura h-eil e fìor, tha mi deiseil airson ionnsachadh.
Please download the download to your one on the ground.	Feuch an cuir thu sìos an luchdachadh sìos chun fhear agad air an talamh.
Everything else is a story.	Tha a h-uile càil eile na sgeulachd.
My part is over.	Tha mo phàirt seachad.
That is not my question.	Chan e sin mo cheist.
I could kill for that.	B’ urrainn dhomh marbhadh airson sin.
The object appeared to be very large.	Nochd an nì gu math mòr.
But, don't worry about that.	Ach, na cuir dragh air sin.
She was just using it for drugs.	Bha i dìreach ga cleachdadh airson drogaichean.
Fans did not like it.	Cha do chòrd e ri luchd-leantainn.
Just double that amount.	Dìreach dùblaich an t-suim sin.
Maybe this is not just bad science.	Is dòcha nach e dìreach saidheans dona a tha seo.
Several schools throughout the city were destroyed.	Chaidh grunn sgoiltean air feadh a’ bhaile a sgrios.
We would be better off without them.	Bhiodh sinn na b’ fheàrr dheth às an aonais.
We know exactly what they did.	Tha fios againn dìreach dè a rinn iad.
Be sure to say.	Bi cinnteach a ràdh.
I came back on stage and continued.	Thàinig mi air ais air an àrd-ùrlar agus lean mi air adhart.
You do not know that we must hide.	Chan eil fios agad gum feum sinn falach.
It's red as blood, but it's not blood.	Tha e dearg mar fhuil, ach chan e fuil a th’ ann.
We can do it again.	Is urrainn dhuinn a dhèanamh a-rithist.
I can't do that for them.	Chan urrainn dhomh sin a dhèanamh dhaibh.
At home or in church.	Aig an taigh no san eaglais.
It is physical consciousness.	Is e mothachadh corporra a th 'ann.
The terms used in this description are defined as follows.	Tha na teirmean a thathar a’ cleachdadh san tuairisgeul seo air am mìneachadh mar a leanas.
However, radio facilities are limited.	Ach, tha goireasan rèidio cuingealaichte.
God is love.	Is e Dia gràdh.
He says this is the law, no.	Tha e ag ràdh gur e seo an lagh, chan eil.
Not that there was anything weird about it, in that sense.	Chan e gu robh dad neònach mu dheidhinn, anns an t-seadh sin.
It was a difficult part to get here.	B 'e pàirt duilich a bhith a' faighinn an seo.
Maybe it will help.	Is dòcha gun cuidich e.
Suddenly it became clear.	Gu h-obann dh'fhàs e soilleir.
It just didn't make sense.	Cha robh e dìreach a’ dèanamh ciall.
In different experimental models.	Ann an diofar mhodalan deuchainneach.
Black, low activity.	Dubh, gnìomhachd ìosal.
I want people to know that they can make their dreams come true.	Tha mi airson gum bi fios aig daoine gun urrainn dhaibh an aislingean a thoirt gu buil.
If we go straight to her house, she can't turn us away.	Ma thèid sinn dìreach chun an taighe aice, chan urrainn dhi ar tionndadh air falbh.
The mixture without test sample was used as a control.	Chaidh am measgachadh às aonais sampall deuchainn a chleachdadh mar smachd.
He makes it on the field with his actions.	Bidh e ga dhèanamh air an raon leis na gnìomhan aige.
I'll check it out for a month.	Bheir mi sùil air airson mìos.
Note that we will never see the field.	Thoir an aire nach fhaic sinn a-riamh an raon.
It's just another call, another job well done.	Is e dìreach gairm eile a th’ ann, obair eile air a dheagh dhèanamh.
They burned anything that moved.	Loisg iad rud sam bith a ghluais.
You no longer believe in man.	Chan eil thu a’ creidsinn ann am mac an duine tuilleadh.
Only with you.	A-mhàin còmhla riut.
For him it was so simple.	Dha bha e cho sìmplidh.
We may be right on our side, but that will not be enough.	Is dòcha gu bheil sinn ceart air ar taobh, ach cha bhi sin gu leòr.
Now give me water, please.	A-nis thoir dhomh uisge, mas e do thoil e.
It may have been the pain that brought him back.	Is dòcha gur e am pian a thug thuige fhèin a-rithist e.
I really like the old families.	Tha meas mor agam air na seann teaghlaichean.
Travel to business.	Siubhail gu gnìomhachas.
This can last from a day to four months.	Faodaidh seo mairsinn bho latha gu ceithir mìosan.
The offer of confirmation was rejected.	Chaidh an tairgse dearbhaidh a dhiùltadh.
It has no place in the world.	Chan eil àite aige air an t-saoghal.
So talk to them calmly.	Mar sin bruidhinn riutha gu socair.
She was doing very well for someone her age.	Bha i a’ dèanamh glè mhath dha cuideigin den aois aice.
His career began on stage.	Thòisich a chùrsa-beatha air an àrd-ùrlar.
I hope he's okay.	Tha mi an dòchas gu bheil e ceart gu leòr.
I have information.	Tha fiosrachadh agam.
He has a place.	Tha àite aige.
Once you do, give it a try.	Aon uair ‘s gun dèan thu sin, thoir seachad e don inntinn àrd seo.
Children say otherwise.	Bidh a’ chlann fhèin ag ràdh a chaochladh.
But you should pass yourself on to that one.	Ach bu chòir dhut pas a thoirt dhut fhèin air an fhear sin.
And not to be intimidated.	Agus gun a bhith fo eagal.
She just hoped he was feeling the same way.	Cha robh i ach an dòchas gun robh e a’ faireachdainn an aon rud.
He looked at it.	Thug e sùil air.
You do what you want.	Bidh thu a’ dèanamh leis na thogras tu.
She remained in that position until her death nine years later.	Dh'fhuirich i san dreuchd sin gus an do chaochail i naoi bliadhna an dèidh sin.
Here, get my hands on it.	An seo, gabh mo làmh air.
You might do the same for the city.	Is dòcha gun dèan thu an aon rud ris a’ bhaile.
Instead of yours.	An àite do chuid fhèin.
Just trying to blog every day can be difficult.	Tha dìreach a bhith a’ feuchainn ri blogadh gach latha a’ fàs duilich.
They knew exactly what they were, and they didn't run away from it.	Bha fios aca dè dìreach a bh’ annta, agus cha robh iad a’ ruith bhuaithe.
You will find two options to choose from.	Lorgaidh tu dà roghainn as urrainn dhut taghadh.
I have no problem with that.	Chan eil duilgheadas sam bith agam le sin.
This is done by the children, who make a game of it.	Tha seo air a dhèanamh leis a’ chloinn, a nì geam dheth.
Just like this is very personal.	Tha dìreach dìreach mar seo gu math pearsanta.
I never knew that, though.	Cha d’ fhuair mi eòlas air sin a-riamh, ge-tà.
It was her money.	B’ e an t-airgead aice a bh’ ann.
Be super good at one thing.	Bi air leth math air aon rud.
It looked fresh inside and out.	Bha e a’ coimhead ùr a-staigh agus a-muigh.
Before you can be good, you have to be good.	Mus urrainn dhut a bhith math, feumaidh tu a bhith math.
He died two days later.	Chaochail e dà latha an dèidh sin.
No, they couldn't.	Cha b' urrainn.
He took the smaller one in his arms and lifted her up.	Thug e leis am fear bu lugha na ghàirdeanan agus thog e suas i.
Fifteen papers were therefore revised for the purpose of the study.	Mar sin chaidh còig pàipearan deug ath-sgrùdadh airson adhbhar an sgrùdaidh.
She went over the window, and looked up at the sky.	Chaidh i thairis air an uinneig, agus sheall i suas air an speur.
Never.	Cha robh riamh.
I can trust it.	Is urrainn dhomh earbsa a bhith ann.
At first she saw nothing, then she saw something she could not believe.	An toiseach chan fhaca i dad, an uairsin, chunnaic i rudeigin nach b’ urrainn dhi a chreidsinn.
Set aside and cool completely.	Suidhich gu aon taobh agus fuaraich gu tur.
Maybe a little more.	Is dòcha beagan a bharrachd.
An idea is in order.	Tha beachd ann an òrdugh.
We survived football season.	Mhair sinn seusan ball-coise.
Let us do our work in peace.	Deanamaid ar n-obair ann an sith.
Someone had to tell her.	Dh'fheumadh cuideigin innse dhi.
I shook his hand and walked out.	Chrath mi a làmh agus choisich mi a-mach.
They finally played a set.	Chluich iad seata mu dheireadh.
Without looking at me she took it.	Gun a bhith a 'coimhead orm ghabh i e.
Not just to anywhere.	Chan ann dìreach gu àite sam bith.
I left the building and got in my car.	Dh’fhàg mi an togalach agus chaidh mi a-steach don chàr agam.
We expect him to do those things.	Tha sinn an dùil gun dèan e na rudan sin.
That's the great thing about me.	Sin an rud sgoinneil mum dheidhinn.
Within reason, that is.	Taobh a-staigh adhbhar, is e sin.
I didn't even need to get close.	Cha robh mi fiù 's feumach air faighinn faisg.
The game is as quiet as a game can get.	Tha an geama cho sàmhach 's a gheibh geama.
What they did now was good for both of them.	An rud a bh’ aca a-nis, bha e math dhan dithis aca.
I thought so.	Bha mi a’ smaoineachadh sin ag innse.
I get the picture.	Gheibh mi an dealbh.
That's the main thing.	Sin am prìomh rud.
We need to raise three children.	Feumaidh sinn triùir chloinne a thogail.
Something is coming up the street behind him.	Rudeigin a’ tighinn suas an t-sràid air a chùlaibh.
There is no evidence.	Chan eil fianais.
You must try again from the beginning.	Feumaidh tu feuchainn a-rithist bhon toiseach.
We had code names for everything.	Bha ainmean còd againn airson a h-uile rud.
I know how to play this game.	Tha fios agam mar a chluicheas mi an geama seo.
The following specific studies are recommended.	Thathas a’ moladh na sgrùdaidhean sònraichte a leanas.
The best times of my life.	Na h-amannan as fheàrr de mo bheatha.
This is great.	Tha seo mòr.
People know they need this information.	Tha fios aig daoine gu bheil feum aca air an fhiosrachadh seo.
It's just talking.	Chan eil ann ach bruidhinn.
You have to have the picture.	Feumaidh an dealbh a bhith agad.
It makes my hair look soft and beautiful.	Tha e a’ fàgail m’ fhalt cho bog agus a’ coimhead àlainn.
Spread the word.	Sgaoileadh am facal.
Here's your chance to get in touch with personal questions.	Seo an cothrom agad fios a chuir a-steach le ceistean pearsanta.
You offer them nothing.	Chan eil thu a’ tabhann dad dhaibh.
Use long pieces for the sides and smaller pieces for the top.	Cleachd pìosan fada airson na taobhan agus pìosan nas lugha airson a 'mhullaich.
I've lost three men in the last three years.	Tha mi air triùir fhireannach a chall anns na trì bliadhna a dh’ fhalbh.
It is a fair question.	Is e ceist chothromach a th’ ann.
It was just as clear as the choice they had to make.	Bha e ro shoilleir mar an roghainn a dh’ fheumadh iad a dhèanamh.
Others of his kind would be called weak.	Bhiodh cuid eile de a sheòrsa air a ghairm lag.
The more severe the disease, the higher the rate.	Mar as cruaidhe an galar, is ann as àirde a bha an ìre.
Better off without it.	Nas fheàrr dheth às aonais.
Making the most of your space.	A’ dèanamh an fheum as fheàrr den àite agad.
They decided not to pay him any more.	Chuir iad romhpa gun a pàigheadh ​​tuilleadh dha.
You let the boys go.	Leig thu leis na gillean falbh.
You can't win.	Chan urrainn dhut a bhuannachadh.
Now you were a target.	A-nis bha thu nad thargaid.
The main differences between the two types of projects are very important.	Tha na prìomh eadar-dhealachaidhean eadar an dà sheòrsa pròiseict gu math cudromach.
And the fall was forever.	Agus bha an tuiteam gu bràth.
It can affect both animals and humans.	Faodaidh e buaidh a thoirt air an dà chuid beathaichean agus daoine.
I looked around to see if anything had changed.	Choimhead mi mun cuairt feuch an robh dad air atharrachadh.
Many times, this is not a big problem.	Iomadh uair, chan e duilgheadas mòr a tha seo.
The words are nice.	Tha na facail snog.
It was a big fire.	’S e teine ​​mòr a bh’ ann.
Tell him it's dangerous.	Innis dha gu bheil e cunnartach.
The section concludes with an example of an activity.	Tha an earrann air a chrìochnachadh le eisimpleir de ghnìomhachd.
I really like the production.	Is fìor thoil leam an riochdachadh.
Maybe he should get a new suit.	Is dòcha gum bu chòir dha deise ùr fhaighinn.
It just seems like he has a right to do something.	Tha e dìreach coltach gu bheil còir aige rudeigin a dhèanamh.
They are not just set up to think that way.	Chan eil iad dìreach air an stèidheachadh airson smaoineachadh mar sin.
I have some critical information.	Tha beagan fiosrachaidh èiginneach agam.
I cross my legs.	Tha mi a 'dol tarsainn air mo chasan.
Stand on my shoulder and reach, man.	Seas air mo ghualainn agus ruig, a dhuine.
Accept that an item has been saved in a computer storage device.	Gabh ris gu bheil nì air a shàbhaladh ann an inneal stòraidh coimpiutair.
I thought he was going to say no, but he said yes.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh e a' dol a ràdh nach robh, ach thuirt e tha.
But somehow he was unable to move his legs.	Ach dòigh air choireigin cha b’ urrainn dha a chasan a ghluasad.
He had thin hair on his chest.	Bha falt caol air a bhroilleach.
My advice to you is to stay open.	Is e mo chomhairle inntinn fhosgailte a bhith a’ dol a-steach dha.
He finally settled down and made a mistake or two.	Mu dheireadh shocraich e sìos agus rinn e mearachd no dhà.
He started, and smiled.	Thòisich e, agus rinn e gàire.
That is given.	Tha sin air a thoirt seachad.
Look at the current situation and set rules accordingly.	Thoir sùil air an t-suidheachadh làithreach agus suidhich riaghailtean a rèir sin.
It was late afternoon again.	Bha e anmoch feasgar a-rithist.
Until we meet.	Gus an coinnich sinn.
In addition, the evidence is limited.	A bharrachd air an sin, tha an fhianais cuingealaichte.
He never made a record.	Cha do rinn e clàr a-riamh.
But this is a vision for me, too.	Ach tha seo na shealladh dhomh, cuideachd.
You use what you have.	Bidh thu a’ cleachdadh na th’ agad.
You have to find the way yourself.	Feumaidh tu an dòigh a lorg thu fhèin.
If they do not, the truth will do it for them.	Mura dèan iad sin, nì an fhìrinn e dhaibh.
I would say it, too.	Chanainn e, cuideachd.
No way to tell.	Gun dòigh air innse.
It's the kind of thing we have.	Is e an seòrsa rud a th’ againn.
I was still living with that.	Bha mi fhathast a’ fuireach còmhla ris an sin.
There is no other way, really.	Chan eil dòigh eile ann, dha-rìribh.
I'm not feeling very well.	Chan eil mi a’ faireachdainn glè mhath.
Two people were slightly injured in the crash.	Chaidh dithis a ghoirteachadh beagan san tubaist.
Well, of course.	Gu math, gu dearbh.
Now hold on to that image for a minute.	A-nis cùm air an ìomhaigh sin airson mionaid.
Other reviews were more mixed.	Bha lèirmheasan eile nas measgaichte.
First, we introduced a larger population of study topics.	An toiseach, thug sinn a-steach sluagh nas motha de chuspairean sgrùdaidh.
And he does that one day a week.	Agus bidh e a’ dèanamh sin aon latha san t-seachdain.
I let him down quietly.	Leig mi sìos e gu socair.
Instead of running around the day before each event.	An àite a bhith a 'ruith timcheall an latha ro gach tachartas.
I miss her.	Tha mi air a h-ionndrainn.
I was shot in the head.	Chaidh mo losgadh sa cheann.
You may or may not get the same facts.	Is dòcha gum faigh thu na h-aon fhìrinnean, no 's dòcha nach eil.
I'll turn around and fuck you as you please.	Tionndaidhidh mi mun cuairt agus fuckaidh mi thu mar a dh ’fheumas tu.
That, and she had a passion for the ball.	Sin, agus bha miann aice air a’ bhàl.
However, only a few parts have been explained so far.	Ach, cha deach ach beagan phàirtean a mhìneachadh gu ruige seo.
It's very nice.	Tha e gu math snog.
It would seem like it just made sense.	Bhiodh e coltach gu robh e dìreach ciallach.
We are basically perfect.	Tha sinn foirfe gu bunaiteach.
Love is your levels.	Is e gaol na h-ìrean agad.
Parts of this country are only open in the summer.	Chan eil pàirtean den dùthaich seo fosgailte ach as t-samhradh.
It's crazy what happened.	Tha e craicte dè thachair.
Find the bowl that best fits your kitchen.	Faigh am bobhla as motha a fhreagras air do chidsin.
The sounds again.	Na fuaimean a-rithist.
However, no judgment was included in that action.	Ach, cha deach breithneachadh sam bith a thoirt a-steach don ghnìomh sin.
It was, except it wasn’t close enough.	Bha e, a-mhàin cha robh e faisg gu leòr.
The girl behind her kills a fish with a stick.	An nighean air a cùlaibh a' marbhadh iasg le maide.
Or at work.	No air an obair.
There, you are very comfortable.	Ann, tha thu gu math cofhurtail.
She likes it too, right away, and they grow.	Tha e a 'còrdadh rithe cuideachd, anns a' bhad, agus bidh iad a 'fàs.
It can be true of one person and false about another.	Faodaidh e a bhith fìor mu aon neach agus meallta mu neach eile.
Must be in my opinion.	Feumaidh a bhith nam bheachd-sa.
Both of these numbers are only going to grow.	Chan eil an dà àireamh sin ach a’ dol a dh’ fhàs.
At times in my life, it's best not to know it.	Aig amannan nam beatha, tha e nas fheàrr gun a bhith eòlach air.
The same data is present for both.	Tha an aon dàta an làthair airson an dà chuid.
You will find a way as you must.	Lorgaidh tu dòigh oir feumaidh tu.
They walk so slowly that they only attack when they are close enough.	Bidh iad a’ coiseachd cho slaodach agus cha toir iad ionnsaigh ach nuair a tha iad faisg gu leòr.
This is a new and useful product that has never been found before.	B’ e toradh ùr is feumail a bha seo nach d’ fhuaireadh riamh roimhe.
I wouldn't give those two for anything.	Cha bhithinn a’ toirt seachad an dà rud sin airson dad.
You won't even find cell phone service out here.	Chan fhaigh thu eadhon seirbheis fòn cealla a-mach an seo.
It looked so good.	Sheall e cho math.
He holds one hand gently over my shoulder.	Bidh e a 'cumail aon làmh gu socair air mo ghualainn.
They even believe he was discovered.	Tha iad eadhon a’ creidsinn gun deach a lorg.
And the day was not long come.	Agus cha robh an latha fada air tighinn.
The house she passed was.	Bha an taigh air an deach i seachad air.
Check it out if you don't know it.	Thoir sùil air mura h-eil thu eòlach air.
Ultimately, it tells the story of the old process.	Aig a 'cheann thall, tha e ag innse sgeulachd an t-seann phròiseas.
They had gone in to introduce change but they themselves have changed.	Bha iad air a dhol a-steach airson atharrachadh a thoirt a-steach ach tha iad fhèin air atharrachadh.
To hell with him too.	Gu ifrinn còmhla ris cuideachd.
This method of response is explained in a later section.	Thèid an dòigh freagairt seo a mhìneachadh ann an earrann nas fhaide air adhart.
This sweet little thing is limited to one.	Tha an rud beag milis seo cuingealaichte ri aon.
It was the last thing she wanted to answer.	B’ e an rud mu dheireadh a bha i an dùil a bhith a’ freagairt.
But the girl had nothing else.	Ach cha robh càil eile aig an nighean.
The skin burns.	An craiceann a 'losgadh.
I feel more connected.	Tha mi a’ faireachdainn nas ceangailte.
No one else was in sight.	Cha robh duine eile ann an sealladh.
Government to buy the metal regularly.	Riaghaltas airson am meatailt a cheannach gu cunbhalach.
This approach is consistent with recent work by.	Tha an dòigh-obrach seo co-chòrdail ri obair o chionn ghoirid le.
Four key findings from this study were identified.	Chaidh ceithir prìomh thoraidhean bhon sgrùdadh seo a chomharrachadh.
You do not have to assume that this error is true.	Chan fheum thu a bhith den bheachd gu bheil am mearachd seo fìor.
Be honest with yourself, though.	Bi onarach leat fhèin, ge-tà.
You are worried because you know nothing about your date.	Tha thu iomagaineach oir chan eil fios agad càil mun cheann-latha agad.
Again, children need to be watched at their games.	A-rithist, feumaidh clann a bhith air an coimhead aig na geamannan aca.
I loved it.	Bha gaol agam air.
We should leave the power in the hands of the people.	Bu chòir dhuinn an cumhachd fhàgail ann an làmhan nan daoine.
I have seldom seen a more convincing criminal.	Is ann ainneamh a chunnaic mi eucorach nas cinntiche.
I couldn't wait to get home and call her.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus faighinn dhachaigh agus fios a chuir thuice.
But the first model was more appropriate.	Ach bha am modail nas freagarraiche leis a’ chiad fhear.
Add a little more water if the mixture is too thick.	Cuir beagan a bharrachd uisge ris ma tha am measgachadh ro thiugh.
She moved in a slow motion.	Ghluais i ann an gluasad slaodach.
He hated listening.	Bha gràin aige air a bhith ag èisteachd.
She started writing songs at the age of nine.	Thòisich i a’ sgrìobhadh òrain aig aois naoi.
And not just an opportunity.	Agus chan e dìreach cothrom.
Patients after exercise.	Euslaintich às deidh eacarsaich.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
Don't start your games with me or me.	Na tòisich do gheamannan leam-sa no leamsa.
She married.	Phòs i.
Pretty girl you saw me on the wrong ideas.	A nighean bhòidheach chunnaic thu mi air na beachdan ceàrr.
And maybe he was gone too far.	Agus is dòcha gu robh e air falbh ro fhada.
But it is here.	Ach tha e an seo.
I do not even remember who took it.	Chan eil cuimhne agam eadhon cò thug leis i.
Questions he never considered.	Ceistean nach do bheachdaich e a-riamh.
Let them know that it's okay to be sad.	Leig fios dhaibh gu bheil e ceart gu leòr a bhith brònach.
All you have to do is go watch.	Chan eil agad ach a dhol a choimhead.
What we want to do is make sense of this.	Is e na tha sinn airson a dhèanamh ciall a dhèanamh de seo.
Therefore, they were excluded from this analysis.	Mar sin, bha iad air an dùnadh a-mach bhon mhion-sgrùdadh seo.
Just not in public.	Dìreach chan ann gu poblach.
Time will pass on this wall more slowly.	Thèid ùine seachad air a 'bhalla seo nas slaodaiche.
And the list goes on and on.	Agus tha an liosta a 'dol air adhart agus air adhart.
She lives a few doors away.	Tha i a’ fuireach beagan dhorsan air falbh.
This is a more difficult question to answer.	Is e ceist nas duilghe a tha seo ri fhreagairt.
This is a damn good guy.	Seo fear math damn.
Pick up a bullet.	Togaibh urchair.
He pulled her heart out.	Tharraing e a cridhe a-mach.
This is what really worked.	B’ e seo a bha dha-rìribh a’ dol.
I had only gone up.	Cha robh mi ach air a dhol suas.
Both animals kept their eyes open and a little hard.	Chùm an dà bheathach an sùilean fosgailte agus beagan cruaidh.
Promise to stick to it every day.	Gealladh gun cùm thu ris gach latha.
Desire to make up his mind and surrender.	Miann gun dèanadh e suas inntinn agus gun toireadh e thairis e.
It will be great to have everything in one area.	Bidh e uamhasach math a h-uile càil a bhith agad ann an aon raon.
The option can be repeated.	Faodar an roghainn ath-aithris.
That will never come.	Cha tig sin gu bràth.
We are here to change.	Tha sinn an seo gus atharrachadh.
If someone does something nice for you, say thank you.	Ma nì cuideigin rudeigin snog dhut, abair tapadh leat.
I can't prove that.	Chan urrainn dhomh sin a dhearbhadh.
You have to believe your dream.	Feumaidh tu creidsinn nad aisling.
You may be able to tell me.	Is dòcha gum bi e comasach dhut innse dhomh.
One example is this young man who set up a hot dog stand.	Is e aon eisimpleir an duine òg seo a stèidhich seasamh coin teth.
Before long, however, someone on their side entered.	Ro fhada ge-tà, chaidh cuideigin air an taobh aca a-steach.
They went on without much thought.	Ghabh iad air adhart gun mòran smaoineachaidh a thoirt air.
There was a lot of damage.	Chaidh tòrr milleadh a dhèanamh.
It became me.	Thàinig e gu bhith dhomh.
He was very proud.	Bha e uabhasach moiteil.
There was no agreement before that day.	Cha robh aonta ann ron latha sin.
Four images are used to run this test.	Bithear a’ cleachdadh ceithir ìomhaighean gus an deuchainn seo a ruith.
What a phrase that is all around.	Dè an abairt tha na tha a’ tighinn mun cuairt a’ dol mun cuairt.
Absolutely.	Gu dearbh, gu foirfe.
That is, the word that is given.	Is e sin, am facal a tha air a thoirt seachad.
There is no blue marker.	Chan eil comharradh gorm ann.
I was born and raised in this community.	Rugadh agus thogadh mi sa choimhearsnachd seo.
For yourself.	Air do shon fhèin.
We will not kill you.	Cha mharbh sinn thu.
Your personal information will not be included in the report.	Cha tèid d’ fhiosrachadh pearsanta a chuir leis an aithisg.
Until recently that is it.	Gu ruige o chionn ghoirid tha sin.
That is completely wrong.	Tha sin gu tur ceàrr.
And no other.	Agus aon eile.
I knew nothing about cancer but it killed you.	Cha robh fios agam càil mu aillse ach a mharbh e thu.
You want to cover your eyes.	Tha thu airson do shùilean a chòmhdach.
I have never spoken to a woman in anger in my life.	Cha do bhruidhinn mi a-riamh ri boireannach ann am fearg nam bheatha.
We both wanted it that way.	Bha an dithis againn ga iarraidh mar sin.
Something had to be done about it.	Dh'fheumadh rudeigin a dhèanamh mu deidhinn.
He is a good boy and a good player.	Tha e na ghille math agus na chluicheadair math.
You can still see the same girl a thousand years ago.	Chì thu fhathast an aon nighean o chionn mìle bliadhna.
I say the opposite is true.	Tha mi ag ràdh gu bheil a chaochladh fìor.
We create with passion and stand out.	Bidh sinn a’ cruthachadh le dìoghras agus a’ seasamh a-mach.
The face was gone.	Bha an aghaidh air falbh.
If it was a small phone, it might have been very expensive.	Nam biodh fòn beag, is dòcha gu robh e gu math daor.
This was definitely a mistake.	B’ e mearachd a bha seo gu cinnteach.
And don’t expect much like a bigger service.	Agus na bi a 'sùileachadh mòran mar sheirbheis nas motha.
What to take, they did not know.	Dè a ghabhail, cha robh fios aca.
She shouldn't be here.	Cha bu chòir dhi a bhith an seo.
In search of work.	Ann an lorg obair.
I would love to see the original version, though.	Bu mhath leam an dreach tùsail fhaicinn, ge-tà.
She was not long for it.	Cha robh i fada air a shon.
That woman really knows how she can.	Tha fios aig a’ bhoireannach sin gu fìrinneach mar as urrainn dhi.
We love to listen to them.	Is toil leinn a bhith ag èisteachd riutha.
This made things go very fast.	Thug seo air cùisean a dhol gu math luath.
Oh, and call for your sister.	O, agus cuir fios airson do phiuthar.
Data from men.	Dàta bho fhir.
He was a real character.	Bha e na fhìor charactar.
It was performed by other black men as a police officer.	Chaidh a dèanamh le fireannaich dubha eile mar oifigear poileis.
I feel safe because of your team.	Tha mi a’ faireachdainn sàbhailte air sgàth do sgioba.
Just say the magic words, and it will be so.	Dìreach abair na faclan draoidheil, agus bidh e mar sin.
But we can't go back and do it again.	Ach chan urrainn dhuinn a dhol air ais agus a dhèanamh a-rithist.
Quite simply not.	Gu sìmplidh chan eil.
Don't think of the church as something.	Na smaoinich air an eaglais mar rud.
He went against everything they said.	Chaidh e an aghaidh a h-uile dad a thuirt iad.
Not even our money.	Chan e eadhon ar n-airgead.
If you are like me, you can see emotions.	Ma tha thu coltach riumsa, chì thu faireachdainnean.
They proposed to make peace.	Mhol iad sìth a dhèanamh.
She waited outside the school for an hour.	Dh’fheitheamh i taobh a-muigh na sgoile airson uair a thìde.
It was okay.	Bha e ceart gu leòr.
Join our website and don't miss out on the fun.	Thig còmhla ris an làrach-lìn againn agus na caill a-mach air an spòrs.
Get the girl.	Faigh an nighean.
They were right about it.	Bha iad ceart mu dheidhinn.
He was praised.	Bha e air mo mholadh.
But at the end of the service, something happened.	Ach aig deireadh na seirbheis, thachair rudeigin.
Now you see it and now you don’t.	A-nis chì thu e agus a-nis chan eil thu.
It was fun and these relationships were there.	Bha e spòrsail agus bha na dàimhean sin ann.
He killed because there was a need to kill.	Mharbh e oir bha feum air marbhadh.
I used the following code to get that.	Chleachd mi an còd a leanas airson sin fhaighinn.
We could say what we wanted, we got nothing through.	B’ urrainn dhuinn na bha sinn ag iarraidh a ràdh, cha d’ fhuair sinn dad troimhe.
The danger lies in the latter, not in the former.	Tha an cunnart anns an fhear mu dheireadh, chan ann anns a’ chiad fhear.
This will take about a minute to complete.	Bheir seo timcheall air mionaid airson a chrìochnachadh.
We have just written to each other.	Tha sinn dìreach air sgrìobhadh gu chèile.
Both of those things are for sure.	Tha an dà rud sin cinnteach.
Just be careful not to stand still or stand out.	Dìreach bi faiceallach nach seas thu gun stad no gum bi thu follaiseach.
We were talking to a listening audience.	Bha sinn a’ bruidhinn ri luchd-èisteachd a bha ag èisteachd.
Everyone is in place.	Tha gach fear na àite.
He arrived last night so in plenty of time for the wedding.	Ràinig e a-raoir agus mar sin ann an ùine gu leòr airson na bainnse.
For some, watching is enough.	Dha cuid, tha coimhead gu leòr.
We could not believe it.	Cha b’ urrainn dhuinn a chreidsinn.
It's a business trip.	Is e turas gnìomhachais a th’ ann.
Nobody knows whether he should laugh or cry.	Chan eil fios aig duine am bu chòir dha gàire a dhèanamh no caoineadh.
The case cannot wait.	Chan urrainn don chùis feitheamh.
We will find her.	Lorgaidh sinn i.
I don't even know the word for it.	Chan eil mi fiù 's eòlach air an fhacal air a shon.
It made me feel safe.	Thug e orm faireachdainn sàbhailte.
She wants you to open up.	Tha i ag iarraidh ort fosgladh suas.
Imagine you could take a look.	Smaoinich gum faodadh tu sùil a thoirt air.
They travel even dragged over birth.	Bidh iad a 'siubhal eadhon air an tarraing thairis air breith.
Let’s end this situation.	Feuch an cuir sinn crìoch air an t-suidheachadh seo.
And so the only right answer is to give nothing.	Agus mar sin is e an aon fhreagairt cheart gun dad a thoirt seachad.
However, the approach has clear boundaries.	Ach, tha crìochan soilleir aig an dòigh-obrach.
But the information is not the same.	Ach chan eil am fiosrachadh mar an ceudna.
That was a very high draw.	B’ e tarraing fìor àrd a bha sin.
This is his strong suit.	Is e seo an deise làidir aige.
But with money.	Ach le airgead.
That's the subject.	Sin an cuspair.
I used to be on the front.	B 'àbhaist dhomh a bhith air an aghaidh.
He had, they said, killed twenty men.	Bha e, thuirt iad, air fichead fear a mharbhadh.
I'm close now.	Tha mi faisg a-nis.
I've never felt anything like it.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn dad coltach ris.
The show never closed.	Cha do dhùin an taisbeanadh a-riamh.
The two went inside.	Chaidh an dithis a-staigh.
No wonder that's how we remember the third world.	Chan iongnadh gur ann mar sin a tha cuimhne againn air an treas saoghal.
He sat very close to it.	Shuidh e gu math faisg air.
To turn to face situations with love and wonder.	Gu tionndadh gu suidheachaidhean aghaidh le gaol is iongnadh.
I do not know how she would object to standing up.	Chan eil fios agam ciamar a bhiodh i an aghaidh seasamh suas.
We will not share this information with anyone else.	Cha roinn sinn am fiosrachadh seo ri duine sam bith eile.
The evidence shows that he did both.	Tha an fhianais a’ sealltainn gun do rinn e an dà chuid.
Now that advice has changed.	A-nis tha a’ chomhairle sin air atharrachadh.
And secondly, it was such an easy thing to change.	Agus san dàrna h-àite, bha e na rud cho furasta atharrachadh.
But we are looking for thousands of years into the future.	Ach tha sinn a’ coimhead air mìltean de bhliadhnaichean a-steach don àm ri teachd.
The attack on religion was part of the campaign for total control.	Bha an ionnsaigh air creideamh mar phàirt den iomairt airson smachd iomlan.
As it turned out, this was not the case.	Mar a thàinig e a-mach, cha b 'e seo a' chùis.
His decision was easily made.	Chaidh a cho-dhùnadh a dhèanamh gu furasta.
He seems to be very interested.	Tha e coltach gu bheil ùidh mhòr aige.
Anything his family did not want was displayed.	Bha rud sam bith nach robh a theaghlach ag iarraidh air a thaisbeanadh.
That's the key, you see.	Sin an iuchair, chì thu.
We accept that he is wrong.	Tha sinn a 'gabhail ris gu bheil e ceàrr.
They will sell.	Reicidh iad.
Sometimes things went wrong.	Uaireannan chaidh cùisean ceàrr.
Things are very different for humans.	Tha cùisean gu math eadar-dhealaichte a thaobh mac an duine.
I think they're great and they've researched this well.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad sgoinneil agus gu bheil iad air deagh rannsachadh a dhèanamh air seo.
She turned around the room.	Ghabh i tionndadh mun t-seòmar.
It occurs about twice as often in boys than in girls.	Bidh e a’ tachairt mu dhà uair cho tric ann am balaich na ann an nigheanan.
And so true.	Agus cho fìor.
Downloads, hearts and players easily set such.	Bidh luchdachadh sìos, cridhe agus cluicheadairean gu furasta a’ suidheachadh an leithid.
The ice of death was part of it.	B' e deigh a' bhàis cuid dheth.
Fuck in, thank you.	Fuck i, tapadh leat.
Our team is getting better.	Tha an sgioba againn a’ fàs nas fheàrr.
It really seems to work.	Tha e coltach gu bheil e ag obair gu dearbh.
But this job is mine.	Ach is ann leamsa a tha an obair seo.
Sure, one is hiding.	Gu cinnteach, tha aon a 'falach.
It was a small part, but we are responsible.	B’ e pàirt bheag a bh’ ann, ach tha uallach oirnn fhìn.
Think for yourself and be open to new ideas.	Smaoinich air do shon fhèin agus bi fosgailte do bheachdan ùra.
She just had to replace him.	Cha robh aice ach a chur na àite.
Seven hours a day.	Seachd uairean aon latha.
The complainant signed the agreement.	Shoidhnig an neach-gearain an aonta.
We believe in our quality products.	Tha creideamh againn anns na toraidhean càileachd againn.
Very slow but very impactful.	Gu math slaodach ach a’ toirt buaidh mhòr.
But it did look nice.	Ach bha e a’ coimhead snog.
Not at the moment.	Chan urrainn an-dràsta.
I'm far worse than you even have any idea.	Tha mi fada nas miosa na eadhon tha beachd sam bith agad air.
I probably liked that the most.	Is dòcha gun do chòrd sin rium as motha.
I'm right in.	Tha mi ceart a-steach.
This is where your career begins.	Seo far a bheil do chùrsa-beatha a’ tòiseachadh.
And we want things.	Agus tha sinn ag iarraidh rudan.
That was very true.	Bha sin gu math fìor.
That she was too scared to answer.	Gun robh i ro eagallach airson freagairt.
The greater the importance of an issue, the stronger the emotional response.	Mar as motha a tha cudromachd cùis, is ann as làidire a bhios am freagairt tòcail.
This was on.	Bha seo air.
It is life as it was in the beginning.	Is i beatha mar a bha i ann an toiseach rudan.
As it has been done in the past.	Mar a bha e air a dhèanamh san àm a dh'fhalbh.
He was going to get this right or die trying.	Bha e gu bhith a’ faighinn seo ceart no a’ bàsachadh a’ feuchainn.
All he could do was die on the first wall.	Cha b’ urrainn dha a dhèanamh ach bàsachadh air a’ chiad bhalla.
It was certainly powerful.	Bha e gu cinnteach cumhachdach.
She might not have bothered with him.	Is dòcha nach biodh dragh aice gur e sin a bh’ ann.
The choice was clear.	Bha an roghainn soilleir.
It makes me smile.	Tha e a’ toirt gàire orm.
They did not say no.	Cha tuirt iad nach robh.
That's what set the old days apart from today.	Sin a chuir na seann làithean air leth bhon latha an-diugh.
I used to carry it around my husband.	B’ àbhaist dhomh a ghiùlan mun cuairt air an duine agam.
But this is the wrong question.	Ach b’ e seo a’ cheist cheàrr.
All results were tested by three independent tests.	Chaidh a h-uile toradh a dhearbhadh le trì deuchainnean neo-eisimeileach.
She thought quickly.	Smaoinich i gu sgiobalta.
I have created the form, but I have some trouble.	Tha mi air am foirm a chruthachadh, ach tha beagan trioblaid agam.
Things change, especially out here.	Bidh cùisean ag atharrachadh, gu sònraichte a-muigh an seo.
I see that.	Chì mi sin.
I see well in it.	Chì mi gu math innte.
Small family, few friends.	Teaghlach beag, beagan charaidean.
All for work.	A h-uile airson obair.
Maybe I'll call now.	Is dòcha gun gairm mi a-nis.
I had a good reason to leave.	Bha adhbhar math agam falbh.
They want to kill the little people, the poor people.	Tha iad airson na daoine beaga a mharbhadh, na daoine bochda.
However, this is a hell of a lot more work.	Ach, is e ifrinn tòrr a bharrachd obrach a tha seo.
To her knees.	Gu a glùinean.
He never believed anything of it.	Cha do chreid e a-riamh dad dheth.
But that would not be the only price.	Ach chan e sin an aon phrìs a bhiodh ann.
Nothing was ever close to that.	Cha robh aon rud a-riamh faisg air sin.
Let's save it.	Leig leinn a shàbhaladh.
The origin of the stress was not disclosed.	Cha deach innse mu thùs an cuideam.
So happy with this outfit.	Cho toilichte leis an aodach seo.
I took it home.	Thug mi dhachaigh e.
At this moment, an idea came to his mind.	Aig an àm seo, thàinig smuain na cheann.
There he spoke on various political issues.	An sin bhruidhinn e air diofar chùisean poilitigeach.
She has even offered me more money.	Tha i eadhon air barrachd airgid a thabhann dhomh.
This amount is almost four times the average for the whole month.	Tha an t-suim seo faisg air ceithir uiread na cuibheasachd airson na mìos air fad.
Send it to me.	Cuir thugam e.
That man will go.	Thèid an duine sin.
Not just for women, but for men.	Chan ann a-mhàin do bhoireannaich, ach dha fir.
But not my hand.	Ach chan e mo làmh.
She might never have known.	Is dòcha nach biodh fios aice a-riamh.
He finally fell asleep in the hall.	Mu dheireadh thuit e na chadal anns an talla.
All parts of the plan.	A h-uile pàirt den phlana.
It is one of them.	Is e aon dhiubh sin.
Not the way he would have hoped.	Chan e an dòigh anns am biodh e an dòchas.
If it works, it works, otherwise don't forget about it.	Ma tha e ag obair, bidh e ag obair, air dhòigh eile na dìochuimhnich mu dheidhinn.
I think it came out really good.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tàinig e a-mach fìor mhath.
Most of the grain is gone, though some still are.	Tha a’ mhòr-chuid den t-seòrsa gràin air falbh, ged a tha cuid ann fhathast.
Add more oil if necessary.	Cuir barrachd ola ris ma tha sin riatanach.
Maybe you think so.	Is dòcha gu bheil thu a’ smaoineachadh sin.
But we need to determine what we can do first.	Ach feumaidh sinn dearbhadh dè as urrainn dhuinn a dhèanamh an toiseach.
He said he would contact me with the information.	Thuirt e gun cuireadh e fios thugam leis an fhiosrachadh.
But it will be out of things for a while.	Ach bidh e a-mach à rudan airson greis.
A big piece is going to be his legs.	Bidh pìos mòr gu bhith na chasan.
I could smell body.	B’ urrainn dhomh fàileadh cuirp.
Not in blood.	Chan ann ann am fuil.
She has the right to keep safe.	Tha còir aice a chumail slàn.
And the dream lives on.	Agus tha an aisling a 'fuireach.
And just think about where to start.	Agus dìreach smaoinich air càit an tòisich thu.
Everyone said, he only spent three years behind bars.	Thuirt a h-uile duine, cha do chuir e seachad ach trì bliadhna air cùl bhàraichean.
Maybe I will too.	Is dòcha gun dèan mi sin cuideachd.
Stay healthy and beautiful.	Fuirich fallain agus àlainn.
That happened behind us.	Thachair sin air ar cùlaibh.
Try to take oil over yourself.	Feuch an toir thu ola thairis ort fhèin.
Significantly complex.	Iom-fhillte gu cudromach.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann caraid ùr as fheàrr a lorg.
The good of the people will last until the last day.	Mairidh maith dhaoine gus an là dheireannach.
I had nothing in my head.	Cha robh dad na mo cheann.
Used in two places in code.	Air a chleachdadh ann an dà àite ann an còd.
The next morning.	An ath mhadainn.
Final decision.	Co-dhùnadh deireannach.
Not for real.	Chan ann airson fìor.
We must try to learn from them and make things better.	Feumaidh sinn feuchainn ri ionnsachadh bhuapa agus cùisean a dhèanamh nas fheàrr.
She had no problem finding the house that day.	Cha robh duilgheadas sam bith aice an taigh a lorg an latha sin.
These characters were so lucky to have each other.	Bha na caractaran sin cho fortanach a bhith aig a chèile.
They could not go wrong anymore.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith ceàrr tuilleadh.
Some rules should be broken.	Tha còir aig cuid de riaghailtean a bhith briste.
We came almost once.	Thàinig sinn faisg air aon uair.
Who knows how long this war will last.	Cò aig tha fios dè cho fada 'sa mhaireas an cogadh seo.
I think they did it right with us.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn iad ceart leinn.
We will discuss the results in detail.	Bruidhnidh sinn gu mionaideach air na toraidhean.
He loves his new life.	Is toil leis a bheatha ùr.
His parents needed his cash.	Bha feum aig a phàrantan air an airgead deiseil aige.
We don't give a damn.	Chan eil sinn a 'toirt seachad dad.
However, we are very close.	Ach, tha sinn gu math faisg.
It was never like that.	Cha robh e a-riamh mar sin.
This can be seen in their clothing.	Chithear seo san aodach aca.
They will certainly continue to strive to make the most of it.	Gu cinnteach cumaidh iad orra a’ feuchainn ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh de rudan.
Mix with warm water.	Measgaich le uisge blàth.
I laughed and ran to take her hand.	Rinn mi gàire agus ruith mi gus a làmh a thoirt.
Continue to report on the media.	Lean air adhart a’ toirt seachad an aithris aige dha na meadhanan.
It was well over.	Bha e seachad air math.
You can also get help online.	Faodaidh tu an cuideachadh a thoirt air-loidhne cuideachd.
It was finally a dream come true.	Bha e mu dheireadh a’ fuireach na aisling.
His request was met.	Chaidh coinneachadh ris an iarrtas aige.
The argument is likely to begin as follows.	Tha e coltach gun tòisich an argamaid mar a leanas.
Is it me? 	An e mise?
she said.	thuirt i.
Even my nightmares had become easy.	Bha eadhon na aislingean agam tron ​​​​oidhche air a bhith furasta.
I wanted him to see what he had given.	Bha mi airson gum faiceadh e na thug e seachad.
We could not add anything to their contents.	Cha b’ urrainn dhuinn dad a chuir ris na tha annta.
And those just haven't stayed online.	Agus chan eil iad sin dìreach air fuireach air-loidhne.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig air adhart agus gabh a-steach don deasbad!.
But it's definitely a good place to start.	Ach tha e gu cinnteach na àite math airson tòiseachadh.
There was no doubt in his mind.	Cha robh teagamh sam bith na inntinn.
These are new issues.	Is e cùisean ùra a tha seo.
This usually means that the player is leaving.	Mar as trice bidh seo a’ ciallachadh gum bi an cluicheadair a’ falbh.
But you will love it.	Ach bidh gràdh agad air.
They arrested everyone they did not like.	Chuir iad an grèim a h-uile duine nach robh a 'còrdadh riutha.
Men age like good wine.	Bidh fir ag aois mar fhìon math.
For them, this is a dream come true.	Dhaibhsan is e seo aisling a thàinig gu buil.
They seem to be proud of it.	Tha e coltach gu bheil iad moiteil às.
I haven't tried a new save yet.	Chan eil mi air sàbhaladh ùr fheuchainn fhathast.
But it's weird that you're willing to take such a big risk.	Ach tha e neònach gu bheil thu deònach a dhol ann an cunnart cho mòr.
Their letters were wonderful.	Bha na litrichean aca mìorbhaileach.
I have only been married twice so far.	Chan eil mi air a bhith pòsta ach dà uair gu ruige seo.
Crowds were running in the same direction.	Bha sluagh a’ ruith san aon taobh.
And maybe sleep for a day.	Agus is dòcha cadal airson latha.
People taking pictures.	Daoine a 'togail dhealbhan.
There was, of course, another ship.	Bha, gu dearbh, long eile ann.
Training the next morning.	Trèanadh an ath mhadainn.
I think it's completely out of the left.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu tur a-mach às an raon chlì.
Or submit a check against blank values.	No cuir a-steach seic an aghaidh luachan falamh.
She stopped crying, and started again.	Chuireadh i stad air a’ caoineadh, agus tòisichidh i a-rithist.
He did not like talking to her, he did not like much of anything.	Cha do chòrd e ri bruidhinn rithe, cha do chòrd e ri mòran de rud sam bith.
I laughed back at her.	Rinn mi gàire air ais oirre.
At a certain point, you will feel ready.	Aig àm sònraichte, bidh thu a 'faireachdainn gu bheil e deiseil.
I was playing and I found it very easy and useful.	Bha mi a’ cluich agus lorg mi gu robh e gu math furasta agus feumail.
Instead, he felt ridiculed by his sister.	An àite sin bha e a’ faireachdainn gun do rinn a phiuthar magadh air.
It's not done.	Chan eil e air a dhèanamh.
Other children keep the distance.	Bidh clann eile a’ cumail an astar bhuaithe.
No need to worry about content management.	Cha leig thu leas a bhith draghail mu riaghladh susbaint.
Humans often lack fear.	Is tric a tha dìth eagail air an duine.
We will definitely be using it again in the future.	Bidh sinn gu cinnteach ga cleachdadh a-rithist san àm ri teachd.
It will be possible to pay for products after you purchase them.	Bidh e comasach pàigheadh ​​​​airson toraidhean às deidh dhut an ceannach.
That was a sad fact.	B’ e fìrinn chruaidh a bha sin.
That's the purpose of my career.	Sin adhbhar mo ghairm.
The original is a thin story.	Is e sgeulachd tana a th’ anns an fhear thùsail.
See you later.	Chì mi fhathast thu.
You can choose just one.	Faodaidh tu dìreach aon a thaghadh.
Change the shape of the elements.	Atharraich cruth nan eileamaidean.
And that gave her some time to get to it too.	Agus thug sin beagan ùine dhi faighinn thuige cuideachd.
Nobody knows what they are.	Chan eil fios aig duine dè a th’ annta.
Now is the President's time to play hard on trade.	Is e an Ceann-suidhe a-nis an t-àm airson cluich cruaidh air malairt.
Our lives are never important enough.	Chan eil ar beatha a-riamh cudromach gu leòr.
However, this is not possible.	Ach, chan eil seo comasach.
But it was not just her car.	Ach cha b’ e an càr aice a-mhàin.
The two are old friends.	Tha an dithis nan seann charaidean.
I let down for a while, keeping track of my watch.	Leig mi sìos airson greis, a 'cumail sùil air m' uaireadair.
The way people still give this company business is amazing to me.	Tha mar a tha daoine fhathast a 'toirt seachad a' ghnìomhachas companaidh seo iongantach dhomh.
I would never make the same mistake again.	Cha dèanainn an aon mhearachd a-rithist.
The show is expected to start in about half an hour.	Tha dùil gun tòisich an taisbeanadh ann an timcheall air leth uair a thìde.
The public needs emotions not truth.	Feumaidh am poball faireachdainnean chan e an fhìrinn.
It felt like a small death.	Bha e a’ faireachdainn mar bhàs beag.
That's the only real issue I have with this place.	Is e sin an aon fhìor chùis a th’ agam leis an àite seo.
He shook his horse.	Chrath e air an each.
My heart beat once more.	Bhuail mo chridhe aon uair eile.
Any party can apply to any other party.	Faodaidh pàrtaidh sam bith iarrtas a thoirt do phàrtaidh sam bith eile.
He hated times like this.	Bha gràin aige air amannan mar seo.
But often we often forget what lies beneath us.	Ach gu tric bidh sinn a 'dìochuimhneachadh na tha fo dhuinn.
Then he met her for the first time.	An uairsin choinnich e rithe airson a 'chiad uair.
She turned a lot of heads.	Thionndaidh i tòrr cinn.
The room is bright, with a military look.	Tha an seòmar soilleir, le sealladh armailteach.
But people are not like that.	Ach chan eil daoine mar sin.
I just want to build simple programs for interview use.	Tha mi dìreach airson prògraman sìmplidh a thogail airson cleachdadh agallaimh.
All rooms are designed in the same way.	Tha na seòmraichean uile air an dealbhadh san aon dòigh.
Time your breath for one minute.	Ùine do anail airson aon mhionaid.
Do not believe that the physical world is the truth.	Na creid gu tur gur e an saoghal corporra an fhìrinn a th’ ann.
Then hold this position for ten seconds.	An uairsin cùm an suidheachadh seo airson deich diogan.
My part is blue too.	Tha mo chuid-sa gorm cuideachd.
I need help and comments.	Tha feum agam air cuideachadh agus beachdan.
He had his ways.	Bha na dòighean aige.
Every woman thinks they want it.	Tha a h-uile boireannach den bheachd gu bheil iad ga iarraidh.
There are several reasons for this.	Tha grunn adhbharan ann airson seo.
See this, it will probably fix your issue.	Faic seo, is coltaiche gun socraich e do chùis.
When used together they can be even better.	Nuair a thèid an cleachdadh còmhla faodaidh iad a bhith eadhon nas fheàrr.
Without facts, everyone can claim to be right at the same time.	Às aonais fìrinnean, faodaidh a h-uile duine a bhith ag ràdh gu bheil iad ceart aig an aon àm.
This is an experimental animal study.	Is e sgrùdadh deuchainneach beathach a tha seo.
Try to be less specific!	Feuch a bhith nas lugha sònraichte !.
The methods used were as follows.	Bha na dòighean a chaidh a chleachdadh mar a leanas.
Before every little thing was recorded.	Mus deach a h-uile rud beag a chlàradh.
That is a case in point, right there.	Is e sin cùis ann am puing, dìreach an sin.
At the same time, any attempt to resolve has a real impact.	Aig an aon àm, tha fìor bhuaidh aig oidhirp sam bith air fuasgladh.
Follow the figure with their approach.	Lean am figear leis an dòigh-obrach aca.
He burned a hole in it, in fact.	Loisg e toll innte, mar fhìrinn.
What were they wearing?	Dè an t-aodach a bh’ orra.
He had that, for what it was worth.	Bha siud aige, airson na b'fhiach e.
But that is almost a fair test.	Ach cha mhòr gur e deuchainn chothromach a tha sin.
Skip big plays.	Leig seachad dealbhan-cluiche mòra.
This moves back in time.	Bidh seo a’ gluasad air ais ann an tìm.
When they thought they knew for sure.	Nuair a smaoinich iad gu robh fios aca le cinnt.
But don't judge me.	Ach na toir breith orm.
Everything that could not be moved was to be destroyed and burned.	Bha gach ni nach b'urrainn a ghluasad gu bhi air a sgrios agus air a losgadh.
She was sitting next to my bed, holding my hand.	Bha i na suidhe ri taobh mo leapa, a 'cumail mo làmh.
I know that money is not the answer to all the problems.	Tha fios agam nach e airgead am freagairt do gach duilgheadas.
Most of it went with him.	Chaidh a’ mhòr-chuid dhith fhèin còmhla ris.
However, there were a number of limitations.	Ach, bha grunn chuingealachaidhean ann.
Very well into the high season.	Glè mhath air adhart san t-seusan àrd.
There are several ways to deal with that problem.	Tha grunn dhòighean ann gus dèiligeadh ris an duilgheadas sin.
And everyone knew that this man had a problem.	Agus bha fios aig a h-uile duine gu robh duilgheadas aig an duine seo.
Also in six months, head and neck control has improved.	Cuideachd ann an sia mìosan, tha smachd ceann is amhaich air a thighinn air adhart.
There were many others.	Bha mòran eile ann.
She made a feature of your blog on it today.	Rinn i feart den bhlog agad oirre an-diugh.
Sometimes that is not the answer at all.	Uaireannan cha bhi an fhreagairt sin idir.
I get to the bottom of it.	Tha mi a 'faighinn gu bonn e.
It comes more often and with less power.	Bidh e a’ tighinn nas trice agus le nas lugha de chumhachd.
They lift up my head.	Tha iad a 'togail suas nam cheann.
He does not want to hear it.	Chan eil e airson a chluinntinn.
They begin to see in the dark.	Bidh iad a 'tòiseachadh a' faicinn anns an dorchadas.
These efforts have not been entirely successful.	Chan eil na h-oidhirpean sin air a bhith gu tur soirbheachail.
Now we can shoot.	A-nis is urrainn dhuinn losgadh.
The next day they prepare for the trip back down the river.	An ath latha bidh iad ag ullachadh airson an turas air ais sìos an abhainn.
And just start with the flat base colors.	Agus dìreach tòisich leis na dathan bonn còmhnard.
Children looked off.	Sheall clann dheth.
He took a moment to find his voice.	Thug e mionaid airson a ghuth a lorg.
What just happened.	Dè dìreach a thachair.
She had to see through it.	Bha aice ri fhaicinn troimhe.
Good luck, and it makes sense to do your research.	Gur math a thèid leat, agus tha e ciallach do rannsachadh a dhèanamh.
You spend so much time trying to understand someone.	Bidh thu a 'caitheamh uiread de ùine a' feuchainn ri cuideigin a thuigsinn.
They followed me.	Lean iad mi.
Here is what we wanted to show.	Seo na bha sinn airson a shealltainn.
Without any other weapons.	Gun armachd sam bith eile.
He held up a small black case.	Chùm e suas cùis bheag dhubh.
Maybe she's tired of it.	Is dòcha gu bheil i sgìth dheth.
They follow a car or two behind them.	Leanaidh iad càr neo dhà air an cùlaibh.
Shoot the ball with both hands.	Shoot am ball le dà làimh.
And his son.	Agus a mhac.
A man with one leg.	Fear le aon chas.
First, it is necessary to start.	An toiseach, tha e riatanach tòiseachadh.
I told her to come down and practice my habit.	Thuirt mi rithe a thighinn sìos agus mo chleachdadh a chleachdadh.
Great fun to put together and play with.	Deagh spòrs a bhith a’ cur ri chèile agus a’ cluich leis.
I do not yet know for sure why that cross worked so well.	Chan eil fios agam le cinnt fhathast carson a dh’ obraich a’ chrois sin cho math.
I am your wife.	Is mise do bhean.
The next round will be pretty tough, that's clear.	Bidh an ath chuairt gu math cruaidh, tha sin soilleir.
Then let the girl get.	An uairsin leig leis an nighean fhaighinn.
Slightly more than a baby, apparently.	Beagan a bharrachd air leanabh, a rèir choltais.
Right, as never happens.	Ceart, mar a thachras a-riamh.
It no longer needs to be added to the plant.	Chan fheumar a chuir a-steach don lus tuilleadh.
Love is writing and being loved, being read.	Is e gràdh sgrìobhadh agus a bhith air a ghràdhachadh, a bhith air a leughadh.
It was her voice that made it, that brought it back.	'S i a guth a rinn e, a thug air ais e.
It's not good enough today.	Chan eil e math gu leòr an-diugh.
Definitely by country.	Gu cinnteach a rèir dùthaich.
I can tell you that she seemed interested.	B’ urrainn dhomh innse gu robh coltas gu robh ùidh aice ann.
It's the usual way of doing things.	Is e an dòigh àbhaisteach air rudan a dhèanamh.
All sorts of things.	A h-uile seòrsa de rud.
We need to use other methods as well.	Feumaidh sinn dòighean eile a chleachdadh cuideachd.
I'm not with the police.	Chan eil mi leis na poileis.
Okay, on to the next one.	Ceart gu leòr, air adhart chun ath fhear.
Hope you enjoy this one !.	An dòchas gun còrd am fear seo ribh!.
However, it does not provide a consistent explanation.	Ach, chan eil e a’ toirt seachad mìneachadh cunbhalach.
Health and human services do.	Bidh slàinte agus seirbheisean daonna a’ dèanamh.
No one has ever talked about my mother's history.	Cha do bhruidhinn duine riamh air eachdraidh mo mhàthar.
I really hoped this helped you.	Bha mi gu mòr an dòchas gun cuidich seo thu.
It should be back a long time ago.	Bu chòir dha a bhith air ais o chionn fhada.
Well written.	Air a sgrìobhadh gu math.
Those two are very helpful to me.	Tha an dithis sin gu math cuideachail dhomh.
It means what it is.	Tha e a’ ciallachadh dè th’ ann.
Within minutes, my pain returned.	Taobh a-staigh mionaidean, thàinig mo phian air ais.
They are smooth and even warm.	Tha iad rèidh agus eadhon blàth.
In the best way.	Anns an dòigh as fheàrr.
It was rare and my share was moderate to good.	Bha e tearc agus bha mo chuid eadar meadhanach agus math.
The only one from that company.	An aon fhear bhon chompanaidh sin.
Take care of your fingers.	Thoir aire do do chorragan.
But I do not really understand how to do that.	Ach chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn ciamar a nì mi sin.
After the fight it was almost physical.	Às deidh an t-sabaid cha robh e cha mhòr cho corporra.
The result will come as expected.	Thig an toradh mar a bha dùil.
People here understand.	Bidh daoine an seo a’ tuigsinn.
He had enough of his mind with the whole situation.	Bha gu leòr aige air inntinn leis an t-suidheachadh dham bith uile.
This, however, was a dream of a different kind.	Bha seo, ge-tà, na aisling de sheòrsa eile.
Change the content.	Atharraich an t-susbaint.
And you have that effect on people.	Agus tha a’ bhuaidh sin agad air daoine.
He never thought she would do it.	Cha do smaoinich e a-riamh gun dèanadh i e.
They asked him what kind of man he was.	Dh'fhaighnich iad dheth dè seòrsa duine a bh' ann.
He did not go out after dark.	Cha deach e a-mach às deidh dorcha.
However, much remains to be done.	Tha tòrr ri dhèanamh fhathast ge-tà.
The knife is just there to help finish it.	Tha an sgian dìreach ann airson a chuideachadh gus a chrìochnachadh.
You will be very involved with this one.	Bidh thu gu mòr an sàs leis an fhear seo.
And no one is around.	Agus chan eil duine mun cuairt.
Tell the name and address of everyone you know.	Innis ainm agus seòladh gach neach as aithne dhut.
It would mean a whole new world.	Bhiodh e a’ ciallachadh saoghal gu tur ùr.
And why money is not constant.	Agus carson nach eil airgead cunbhalach.
And not on the real screen.	Agus chan ann air an fhìor sgrion.
I do the same with my kids.	Bidh mi a’ dèanamh an aon rud le mo chlann.
I live for that.	Tha mi beò airson sin.
I recognized the boy's smell.	Dh’aithnich mi fàileadh a’ bhalaich.
But we will have a better view.	Ach bidh sealladh nas fheàrr againn.
These were people who could not go anywhere else.	B’ iad sin daoine nach b’ urrainn a dhol a dh’àite sam bith eile.
I am happy with a friend.	Tha mi toilichte le caraid.
I see that everywhere.	Chì mi sin anns a h-uile àite.
We take that time from months down to minutes.	Bidh sinn a 'toirt an ùine sin bho mhìosan sìos gu mionaidean.
Most words are fine, with nothing more.	Tha a’ mhòr-chuid de na faclan ceart gu leòr, gun dad a bharrachd.
Use a small amount to cover your entire face.	Cleachd tomhas beag gus d’ aghaidh gu lèir a chòmhdach.
We realize that we need to do more.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gum feum sinn barrachd a dhèanamh.
I thought they were interesting.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh iad inntinneach.
He didn't say anything, he just got out of my chair.	Cha tuirt e dad, dìreach rug e a-mach às a’ chathair agam.
Maybe you could not if you wanted to, at least.	Is dòcha nach b’ urrainn dhut nam biodh tu ag iarraidh, co-dhiù.
More speed and more heat have caused more problems.	Tha barrachd luaths agus barrachd teas air barrachd dhuilgheadasan adhbhrachadh.
These people are not the same as us.	Chan eil na daoine sin mar an ceudna ri sinne.
They are for him.	Tha iad dha.
Just, really.	Dìreach, dha-rìribh.
I should tell him he paid off.	Bu chòir dhomh innse dha gun do phàigh e dheth.
He did not understand what she was saying.	Cha do thuig e na thuirt i.
I told him what that was.	Dh'innis mi dha dè bha sin.
It's kind of my thing.	Is e seòrsa de mo rud a th’ ann.
His front teeth were gone.	Bha na fiaclan aghaidh aige air falbh.
I have a simple message.	Tha teachdaireachd shìmplidh agam.
Everything was quiet.	Bha a h-uile càil sàmhach.
That's fine for you, right too.	Tha e a’ ciallachadh math dhutsa, ro cheart, an seòrsa rud sin.
However, the most important thing is to run and we did.	Ach, is e an rud as cudromaiche ruith agus rinn sinn sin.
He settled on the last one.	Shuidhich e air an fhear mu dheireadh.
A storm is coming.	Tha stoirm a' tighinn.
Not that any human comparison could do.	Chan e gum faodadh coimeas daonna sam bith a dhèanamh.
Remember, this is the last time you are going to study it.	Cuimhnich, is e seo an turas mu dheireadh a tha thu gu bhith ga sgrùdadh.
They are very good at home.	Tha iad glè mhath aig an taigh.
I'm sure you won't get a test anytime soon.	Tha mi cinnteach nach fhaigh thu deuchainn uair sam bith a dh’ aithghearr.
The black bar on the right indicates a total cost distribution.	Tha am bàr dubh air an làimh dheis a’ comharrachadh sgaoileadh cosgais iomlan.
I don’t know, it just feels off, somehow.	Chan eil fhios 'am, tha e dìreach a' faireachdainn dheth, dòigh air choireigin.
He did not tell anyone.	Cha do dh'innis e do dhuine.
Well, let her rule the skies, then.	Uill, leig leatha riaghladh na speuran, ma-thà.
But I still have some work left to do.	Ach tha beagan obrach air fhàgail annam fhathast.
Like real cooking.	Coltach ri còcaireachd fìor.
The effect of this has never been fully proven.	Cha deach a’ bhuaidh a th’ aig seo air toradh a dhearbhadh a-riamh gu tur.
Lots of sources to learn from.	Mòran stòran airson ionnsachadh bhuapa.
He is happy, healthy and full of energy.	Tha e toilichte, fallain agus làn lùth.
Most of the space will be free and open to the public.	Bidh a’ mhòr-chuid den àite an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
But much of that was recorded around the same time.	Ach chaidh tòrr dhen sin a chlàradh timcheall air an aon àm.
He wanted to make a point.	Bha e airson puing a dhèanamh.
We have an issue on which we would like your opinion.	Tha cùis againn air am bu mhath leinn do bheachd.
This is clearly not correct.	Chan eil e soilleir gu bheil seo ceart.
But the young man would give no answer.	Ach cha toireadh an t-òganach freagradh sam bith.
The question of the third group meant nothing to him.	Cha robh ceist an treas buidheann a 'ciallachadh dad dha.
I emailed you but never heard back.	Chuir mi post-d thugad ach cha chuala mi air ais.
But the time was not now.	Ach cha robh an ùine ann a-nis.
And he just realized they had something.	Agus thuig e dìreach gu robh rudeigin aca.
I run the following code.	Bidh mi a 'ruith a' chòd a leanas.
What an awesome business.	Abair gnìomhachas uamhasach.
No, he does not want to answer.	Cha ghabh e tha airson freagairt.
You bring it up, you bring it down.	Bheir thu suas e, thoir sìos e.
It was coming in at a distance.	Bha e a’ tighinn a-steach aig astar.
Look at the hate groups.	Seall air na buidhnean fuath.
From or to a particular environment.	Bho no gu àrainneachd shònraichte.
This time they saw me coming.	An turas seo chunnaic iad mi a’ tighinn.
I highly recommend both of them.	Tha mi gu mòr a’ moladh an dithis aca.
I would have no way of knowing, of course.	Cha bhiodh dòigh agam air fios a bhith agam, gu dearbh.
Just like today.	Dìreach mar an-diugh.
The most important are personal questions, he said.	Is e na ceistean pearsanta as cudromaiche, thuirt e.
We let people in.	Leigidh sinn daoine a-steach.
I want to set a good example for the children.	Tha mi airson a bhith na dheagh eisimpleir don chloinn.
Ten minutes, she said.	Deich mionaidean, thuirt i.
We hadn't said anything to each other.	Cha robh sinn air dad a ràdh ri chèile.
He was so happy.	Bha e cho toilichte.
It's good for his mind.	Tha e math dha inntinn.
The user is now added to an email list.	Tha an neach-cleachdaidh a-nis air a thoirt a-steach do liosta post-d.
I had two minutes.	Bha dà mhionaid agam.
In any case, we should be ready.	Ann an suidheachadh sam bith, bu chòir dhuinn a bhith deiseil.
She's running off her legs trying to do everything.	Tha i air ruith far a casan a’ feuchainn ris a h-uile càil a dhèanamh.
We and they are not there.	Chan eil sinne agus iadsan ann.
This may not work for everyone, but it will work for me.	Is dòcha nach obraich seo airson a h-uile duine, ach obraichidh e dhòmhsa.
These problems require creative thinking.	Feumaidh na duilgheadasan sin smaoineachadh cruthachail.
All that makes them human.	Na h-uile a tha gan dèanamh daonna.
Thank you for writing this.	Tapadh leibh airson seo a sgrìobhadh.
The stop is well worth it.	Is math as fhiach an stad.
We've talked to them.	Tha sinn air bruidhinn riutha.
He has done a perfect job.	Tha e air obair foirfe a dhèanamh.
But she killed someone.	Ach mharbh i cuideigin.
I would have done it the way it was.	Bhithinn air a dhèanamh mar a bha i.
She is like so many other men fighting back.	Tha i mar uimhir de dhaoine eile a’ sabaid air ais.
And there is a reason for that.	Agus tha adhbhar ann airson sin.
However, they are often seen as the bad guys.	Ge-tà, thathas tric gam faicinn mar na droch ghillean.
It worked just fine.	Dh'obraich e dìreach gu math.
Some things will be different, of course.	Bidh cuid de rudan eadar-dhealaichte, gu dearbh.
He answered that name.	Fhreagair e an t-ainm sin.
We can't wait to see more of it.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus barrachd fhaicinn bhuaithe.
Everyone had to answer.	B’ fheudar dhan a h-uile duine freagairt.
There are no bars here.	Chan eil bàraichean an seo.
Credit for three stories he did not write.	Cliù airson trì sgeulachdan nach robh e air a sgrìobhadh.
Magic was original.	Bha draoidheachd tùsail.
So there is no confusion so far.	Mar sin chan eil troimh-chèile ann gu ruige seo.
They were good things.	’S e rudan math a bh’ annta.
This is currently at the design stage.	Tha seo aig ìre dealbhaidh an-dràsta.
He was captured.	Chaidh a ghlacadh.
Everything had to go big.	Dh'fheumadh a h-uile càil a dhol mòr.
Initially, it was more based on his personal success.	An toiseach, bha e nas stèidhichte air a shoirbheachas pearsanta.
Everything worked fine beforehand.	Bidh a h-uile dad ag obair gu math roimhe seo.
She plays three more.	Bidh i a’ cluich trì eile.
It was smaller.	Bha e na bu lugha.
Several times before leaving the house quickly.	Grunn thursan mus fhàg thu an taigh gu sgiobalta.
It’s time to turn around.	Tha an t-àm ann tionndadh mun cuairt.
Bring some money.	Thoir beagan airgid leat.
Plus, let it.	A bharrachd air an sin, leig leis.
I did not want any of that.	Cha robh mi ag iarraidh pàirt sam bith de sin.
He still refused to answer any of my questions.	Dhiùlt e fhathast gin de na ceistean agam a fhreagairt.
All without incident.	Uile gun tachartas.
For a few weeks she had thought twice about walking after dark.	Airson beagan sheachdainean bha i air smaoineachadh dà uair mu dheidhinn coiseachd às deidh dorcha.
Instead, each was on his own.	An àite sin, bha gach fear leotha fhèin.
Same thing to do.	An aon rud ri dhèanamh.
But there is some movement on both sides.	Ach tha beagan gluasad air gach taobh.
Some may even be ready.	Is dòcha gu bheil cuid dhiubh eadhon deiseil.
She knew from the first night they met.	Bha fios aice bhon chiad oidhche a choinnich iad.
And it certainly cannot leave the happiness of the beholder completely cold.	Agus gu cinnteach chan urrainn dha toileachas an neach a tha ga fhaicinn gu tur fuar fhàgail.
This fruit group was a collection of sorts.	Bha am buidheann measan seo na chruinneachadh de sheòrsa.
We had a real chance to win that one.	Bha fìor chothrom againn an tè sin a bhuannachadh.
All those years after that.	Na bliadhnaichean sin uile às deidh sin.
We cannot endanger anyone else.	Chan urrainn dhuinn cunnart a bhith aig duine sam bith eile.
Color is not one of them.	Chan e dath aon dhiubh.
Feed her or let her die.	Thoir biadh dhi no leig leatha bàsachadh.
Patients were asked to rate their current state of health.	Chaidh iarraidh air euslaintich ìre an t-suidheachaidh slàinte a th’ aca an-dràsta a mheas.
I have to keep driving though.	Feumaidh mi thu cumail a’ draibheadh ​​ge-tà.
She pulled back in his face.	Tharraing i air ais na aghaidh.
Now, consider the following system.	A-nis, beachdaich air an t-siostam a leanas.
We treat you the way we want to be treated.	Bidh sinn gad làimhseachadh mar a tha sinn airson gun tèid ar làimhseachadh.
There was no change.	Cha robh atharrachadh ann.
That gives them a few options.	Bheir sin beagan roghainnean dhaibh.
You never let me down.	Cha leig thu a-riamh adhbhar a thoirt dhomh.
Old ideas come with new ideas.	Bidh seann bheachdan a’ tighinn còmhla ri beachdan ùra.
I know so little about you.	Tha mi eòlach air cho beag mu do dheidhinn.
The taste was thick and sweet.	Bha am blas tiugh agus milis.
He came down and helped out.	Thàinig e sìos agus chuidich e a-mach.
President of his class.	Ceann-suidhe a chlas.
Another group of people getting paid to be under the control of the players.	Buidheann eile de dhaoine a 'faighinn pàigheadh ​​​​airson a bhith fo smachd nan cluicheadairean.
She stood in the middle of the family room.	Sheas i ann am meadhan seòmar an teaghlaich.
These people are more experienced.	Tha na daoine sin nas eòlaiche.
Especially at this time.	Gu sònraichte aig an uair seo.
He must have come home while I was sleeping.	Feumaidh gun tàinig e dhachaigh fhad 'sa bha mi a' cadal.
It would never take.	Cha ghabhadh e gu bràth.
I could feel it all.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn a h-uile càil.
It wasn't about the dogs.	Cha robh e mu dheidhinn na coin.
They are both wrong.	Tha iad le chèile ceàrr.
Apparently no one did.	Bha e coltach nach do rinn duine.
It was very similar, thousands.	Bha mòran coltach ris, mìltean.
There are two reasons for this.	Dh’ fhaodadh seo dà adhbhar a fhrithealadh.
You suffer as much as I do, maybe more.	Tha thu a’ fulang cho mòr riumsa, is dòcha barrachd.
The last of its kind.	Am fear mu dheireadh de a sheòrsa.
Several doors opened off.	Dh’ fhosgail grunn dhorsan dheth.
I have been very helpful.	Tha mi air a bhith gu math feumail.
But they quickly realized that the problem was more complicated.	Ach thuig iad gu sgiobalta gu robh an duilgheadas nas toinnte.
He has run his course.	Tha e air a chùrsa a ruith.
In excellent condition.	Ann an staid sàr-mhath.
He just has to make this speech in front of everyone.	Feumaidh e dìreach an òraid seo a dhèanamh air beulaibh a h-uile duine.
Lots of people do different things.	Bidh tòrr dhaoine a’ dèanamh diofar rudan.
That's not a good idea now.	Chan eil deagh smaoineachadh air sin a-nis.
I am happy for it.	Tha mi toilichte air a shon.
No line problem.	Gun duilgheadas loidhne.
And part of that was his status.	Agus b’ e pàirt de sin an inbhe aige.
They are up and away !.	Tha iad suas is air falbh!.
It did take a while, but that's what happened.	Thug e greis, ach ’s e sin a thachair.
I believe the songs a.	Tha mi a ' creidsinn gu bheil na h-òrain a.
Unfortunately it is unique and should not be repeated.	Gu mì-fhortanach tha e gun samhail agus cha bu chòir ath-aithris.
Most wanted me to do just that.	Bha a’ mhòr-chuid ag iarraidh orm sin a dhèanamh.
This is usually not the case.	Mar as trice, chan eil seo fìor.
For some people, that may be true.	Airson cuid de dhaoine, is dòcha gu bheil sin fìor.
If you could return in an hour, or maybe tomorrow.	Nam b’ urrainn dhut tilleadh ann an uair a thìde, no ‘s dòcha a-màireach.
And continue to be with you.	Agus lean ort a bhith leat.
He did not think he had broken anything.	Cha robh e a’ smaoineachadh gun do bhris e dad.
The man stood firm.	Sheas an duine daingean.
No one would be alive.	Cha bhiodh duine 'na bheatha.
Now wait a second.	A-nis feitheamh diog.
The situation was no different here.	Cha robh an suidheachadh eadar-dhealaichte an seo.
They had eight months to try, they did not try.	Bha ochd mìosan aca airson feuchainn, cha do dh'fheuch iad.
She had been sweet to her.	Bha i air a bhith milis rithe.
We are designed for relaxation.	Tha sinn air a dhealbhadh airson fois.
It wasn't the wrong marriage, it was the other thing.	Cha b’ e am pòsadh a bha ceàrr, b’ e an rud eile a bh’ ann.
Action is needed.	Tha feum air gnìomh.
And not just their teeth.	Agus chan e a-mhàin na fiaclan aca.
So here we are.	Mar sin, seo sinn.
There are several different block sets.	Tha grunn sheataichean bloca eadar-dhealaichte ann.
The results of this study are discussed here.	Tha toraidhean an sgrùdaidh seo air an deasbad an seo.
That was my plan.	B’ e sin am plana agam.
It is a work of art in and of itself and without mention.	Tha obair ealain ann agus ann fhèin agus gun iomradh.
You cannot die here.	Chan urrainn dhut bàsachadh an seo.
Sad as that is.	Brònach mar a tha sin.
The trust is continuing its work today.	Tha an t-urras a’ leantainn leis an obair aca an-diugh.
So far so good, this works.	Gu ruige seo cho math, tha seo ag obair.
He was in trouble.	Bha e ann an trioblaid.
Now the population is more stable.	A-nis tha an sluagh nas seasmhaiche.
He would not treat this one any differently.	Cha bhiodh e a’ dèiligeadh ris an fhear seo ann an dòigh eadar-dhealaichte.
She never revealed any secrets about it with us, her friends.	Cha do rinn i a-riamh dìomhaireachd sam bith mu dheidhinn còmhla rinn, a caraidean.
That's the.	Sin an.
I meant.	bha mi a’ ciallachadh.
I would have been taken to their homes.	Bhithinn air mo thoirt dha na dachaighean aca.
Not even digital.	Chan eil eadhon didseatach.
If you do not know what that means, wait and ask me later.	Mura h-eil fios agad dè tha sin a’ ciallachadh, fuirich agus faighnich dhomh nas fhaide air adhart.
But that is not the case.	Ach chan eil a leithid de chùis.
She took control of it now.	Thug i smachd air a-nis.
We asked them to work with us.	Dh'iarr sinn orra a bhith ag obair còmhla rinn.
You can fight it.	Faodaidh tu sabaid ris.
This is your last and final look.	Is e seo an sealladh mu dheireadh agus mu dheireadh agad.
Just accept who you are.	Dìreach gabh ris cò thu.
He keeps talking anyway.	Tha e a’ cumail a’ bruidhinn co-dhiù.
Hope the boys give me the right advice.	An dòchas gun toir na balaich a’ chomhairle cheart dhomh.
What accommodation.	Dè an àite fuirich.
This rule, however, is not exhaustive.	Chan eil an riaghailt seo, ge-tà, iomlan.
But in the best way possible.	Ach anns an dòigh as fheàrr a tha comasach.
The performance vs.	Tha an coileanadh vs.
However, proof evidence was limited to date.	Ach, bha fianais dearbhaidh dìreach cuingealaichte gu ruige seo.
On foot everything is possible.	Air chois tha a h-uile dad comasach.
I think you should join him.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dhut a dhol còmhla ris.
Yes, she had seen him killed before.	Bha, bha i air fhaicinn ga mharbhadh roimhe.
Not to scale.	Gun a bhith sgèile.
This feels like you, now.	Tha seo a’ faireachdainn mar a-nis, dhutsa.
But we know that peace is not a natural state.	Ach tha fios againn nach e staid nàdarra a th’ ann an sìth.
Her father's orders, for sure.	Òrdughan a h-athar, gu cinnteach.
I continued to eat and read, read and eat.	Lean mi orm ag ithe agus a 'leughadh, a' leughadh agus ag ithe.
In common law it does not exist.	Ann an lagh coitcheann chan eil e ann.
They are far too busy for things like this.	Tha iad fada ro thrang airson rudan mar seo.
You hear so many stories like that.	Tha thu a’ cluinntinn uiread de sgeulachdan mar sin.
So lucky.	Cho fortanach.
I heard about this.	Chuala mi mu dheidhinn seo.
Cry it or write it or anything.	Caoin e no sgrìobh e no rud sam bith.
The court has a duty to protect these rights.	Tha e mar dhleastanas air a’ chùirt na còraichean sin a dhìon.
Let your brother turn.	Leig le do bhràthair tionndadh.
That hurt him.	Rinn sin dochann air.
I don't think we have a forward person like him.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil neach air adhart againn coltach ris.
And it's not wrong.	Agus chan eil e ceàrr.
If this happens with other symptoms, something may be terribly wrong.	Ma thachras seo le comharran eile, faodaidh rudeigin gu math ceàrr a bhith ann.
This requires an additional processing step.	Feumaidh seo ceum giollachd a bharrachd.
It's so warm and safe inside here.	Tha e cho blàth agus sàbhailte a-staigh an seo.
Silly, silly children.	Clann gòrach, gòrach.
His daughter came after him.	Thàinig a nighean às a dhèidh.
The expression on my face confused me.	Chuir an abairt air aodann troimh-chèile mi.
That would be something.	Bhiodh sin na rudeigin.
That may not be true.	Is dòcha nach eil sin fìor.
Seven patients died while in hospital.	Bhàsaich seachdnar euslainteach nuair a bha iad san ospadal.
It comes up empty.	Thig e suas falamh.
And she found me.	Agus fhuair i mi.
Well, that was not at all, nothing.	Uill, cha robh sin idir, gun dad.
I had to keep our son with me longer.	Dh'fheumadh mi ar mac a chumail còmhla rium nas fhaide.
I can't send it to the public.	Chan urrainn dhomh a chuir chun phoball.
We will be a team.	Bidh sinn nar sgioba.
It would not go without.	Cha rachadh e às aonais.
It's not the only old love story.	Chan e an aon seann sgeulachd gaoil a th’ ann.
Just check out the comments on this post.	Dìreach thoir sùil air na beachdan air an dreuchd seo.
This may not be anything.	Is dòcha nach e rud sam bith a tha seo.
You can take it with or without food.	Faodaidh tu a thoirt le no às aonais biadh.
I'll be back the day after tomorrow.	Bidh mi air ais latha às deidh a-màireach.
The dog stayed beside him, but looked at him and not at the field.	Dh' fhuirich an cù ri thaobh, ach ag amharc air 's chan ann air an achadh.
The big man's hands were telling the truth.	Bha làmhan an duine mhòir ag innse na fìrinn.
Everything works fine except one problem.	Tha a h-uile dad ag obair gu math ach a-mhàin aon duilgheadas.
She was not even aware of the situation until he told her.	Cha robh i fiù 's mothachail air an t-suidheachadh gus an do dh'innis e dhi.
But the results of this are yet to be seen.	Ach tha toraidhean seo fhathast ri fhaicinn.
Her father had moved out.	Bha a h-athair air gluasad a-mach.
Our behavior is a function of our decisions, not our conditions.	Tha ar giùlan mar dhleastanas air ar co-dhùnaidhean, chan e ar cumhaichean.
I knew then that she would not give it to me.	Bha fios agam an uairsin nach toireadh i dhomh e.
Not so good.	Chan eil cho math.
He was given two hours to lose the extra weight.	Chaidh dà uair a thìde a thoirt dha airson an cuideam a bharrachd a chall.
Her easy breakfast is the perfect healthy start to your day.	Tha am bracaist furasta aice na thoiseach tòiseachaidh fallain foirfe airson do latha.
Customers get something from your attention.	Bidh luchd-cleachdaidh a 'faighinn rudeigin bhon aire agad.
Just a few hours, he thought.	Dìreach beagan uairean a thìde, smaoinich e.
At the front door of his apartment.	Aig doras aghaidh a fhlat.
His hands are big, he has long arms.	Tha a làmhan mòr, tha gàirdeanan fada aige.
Now hide again.	A-nis cuir am falach a-rithist.
However, you can of course provide this.	Ge-tà, faodaidh tu seo a thoirt seachad gu dearbh.
Apparently something went wrong.	A rèir choltais chaidh rudeigin ceàrr.
Don't try to force me.	Na feuch ri mo sparradh.
Seen on television.	Air fhaicinn air an telebhisean.
But we are around a lot.	Ach tha sinn timcheall air a chèile tòrr.
But it's out there.	Ach tha e a-muigh an sin.
I just had to save anything that was down there.	Cha robh agam ach rud sam bith a bha shìos an sin a shàbhaladh.
But that was probably a good thing.	Ach is dòcha gur e rud math a bha sin.
Very few know his heart.	Is e glè bheag a tha eòlach air a chridhe.
That should work.	Bu chòir sin obrachadh.
He is not responsible for the status quo.	Chan eil uallach air airson mar a tha e.
No one else in the team knew how the code worked.	Cha robh fios aig duine eile san sgioba mar a bha an còd ag obair.
This is essentially true.	Tha seo gu riatanach fìor.
You really have amazing article content.	Tha susbaint artaigil iongantach agad dha-rìribh.
It can easily last for a week if it is not opened regularly.	Faodaidh e mairsinn gu furasta airson seachdain mura h-eil e air fhosgladh gu cunbhalach.
I don't think he's going to be a factor.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bi e na bhàillidh.
Yes, it's true.	Tha, tha e fìor.
She hoped she was less obvious.	Bha i an dòchas nach robh i cho follaiseach.
Once or twice a day.	Uair no dhà san latha.
I feel like it’s the one before.	Tha faireachdainn agam gur e an tè roimhe.
Missing boy, find.	Balach air chall, lorg.
No, not everyone.	Chan e, chan eil a h-uile duine.
Very soon after that he was very fast asleep.	Gu math goirid às deidh sin bha e gu math luath na chadal.
Her throat closed, her tongue failed.	Dhùin an sgòrnan, dh’fhàilig cànan rithe.
Thank you so much for this great business relationship.	Tapadh leibh gu mòr airson an dàimh gnìomhachais sgoinneil seo.
The effects have become known.	Tha na buaidhean air fàs aithnichte.
I had to be ready.	Dh'fheumadh mi a bhith deiseil.
I liked that.	Bu toil leam sin.
I hate the word with passion.	Is fuath leam am facal le dìoghras.
We sometimes forget how young they are.	Bidh sinn uaireannan a’ dìochuimhneachadh cho òg sa tha iad.
Definitely about that.	Gun teagamh mu dheidhinn sin.
You follow my instructions.	Bidh thu a’ leantainn na h-òrdughan agam.
He is the captain of the ship.	Is esan ceannard na luinge.
And bring it if you !.	Agus thoir leat e ma tha thu!.
It was a big challenge in that sense.	Bha e na dhùbhlan mòr anns an t-seadh sin.
As usual, he was ahead of his time.	Mar as àbhaist, bha e air thoiseach air an ùine aige.
It was a nice change, but not a big change.	B’ e atharrachadh math a bh’ ann, ach cha b’ e atharrachadh mòr a bh’ ann.
Out in the garden playing.	A-muigh sa ghàrradh a' cluich.
We saw so much today and we knew it would mean trouble tonight.	An-diugh chunnaic sinn uimhir agus bha fios againn gum biodh e a’ ciallachadh trioblaid a-nochd.
I like your style.	Is toil leam an stoidhle agad.
I had fun reading it again.	Bha spòrs agam ga leughadh a-rithist.
But we get there.	Ach tha sinn a 'faighinn ann.
Please note that the reverse response is ignored here.	Thoir an aire nach eilear a’ toirt aire don fhreagairt chùil an seo.
Lots of people fall for things.	Bidh mòran dhaoine a’ tuiteam far rudan.
I say free food.	Tha mi ag ràdh biadh an-asgaidh.
It doesn't matter now.	Chan eil e gu diofar a-nis.
They do not eat what we eat.	Chan eil iad ag ithe na tha sinn ag ithe.
Yes, that's just right.	Tha, tha sin dìreach ceart.
I will recommend it one more time.	Molaidh mi e aon uair eile.
It was a strange, wild desire.	B' e miann neònach, fiadhaich.
Yes you can.	'S urrainn.
I was just going to change focus.	Bha mi dìreach a’ dol a dh’ atharrachadh fòcas.
It was against my better judgment.	Bha e an aghaidh mo bhreithneachadh nas fheàrr.
For this is what love is.	Oir is e seo a tha ann an gaol.
Here, however, you need to seriously consider several key aspects.	An seo, ge-tà, feumaidh tu beachdachadh gu mòr air grunn phrìomh thaobhan.
I hit three.	Bhuail mi trì.
The traffic was light.	Bha an trafaig aotrom.
We make up our own as we go along.	Bidh sinn a 'dèanamh suas ar cuid fhìn mar a thèid sinn air adhart.
That was her pattern.	B’ e sin a pàtran.
The results are out there.	Tha na toraidhean a-muigh an sin.
But these are not the issues.	Ach chan e seo na cùisean.
And it sounds like common sense.	Agus tha e coltach ri mothachadh cumanta.
If you see any, you must remove them.	Ma chì thu gin, feumaidh tu an toirt air falbh.
I think it could be the basis for something very amazing.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e a bhith na bhunait airson rudeigin gu math iongantach.
And we like it that way.	Agus is toil leinn e mar sin.
Your brain is a book, while your mind is a story.	Is e leabhar a th’ anns an eanchainn agad, fhad ‘s a tha d’ inntinn na sgeulachd.
On the other hand, I feel good.	Air an làimh eile tha mi a’ faireachdainn gu math.
She was kind of letting me in early.	Bha e na sheòrsa dhi mo leigeil a-steach tràth.
Tell me what happened, so we both know.	Inns dhomh dè thachair, agus mar sin tha fios aig dithis againn air.
However, they do add to the problem.	Ach, tha iad a 'cur ris an duilgheadas.
Words for that anyway.	Faclan airson sin co-dhiù.
Tonight, everything about her appearance was right.	A-nochd, bha a h-uile dad mu a coltas ceart.
Now this process takes about an hour.	A-nis bheir am pròiseas seo timcheall air uair a thìde.
But if you really want I can update you.	Ach ma tha thu dha-rìribh ag iarraidh is urrainn dhomh ùrachadh dhut.
But the next day there was a big storm.	Ach an ath latha bha stoirm mhòr ann.
She did not give him a choice.	Cha robh i a’ toirt roghainn dha.
Maybe we'll learn to be so poor inside.	Is dòcha gun ionnsaich sinn a bhith cho bochd a-staigh.
For others, coming here is the only way they can see themselves.	Do dhaoine eile, is e tighinn an seo an aon dòigh anns am faic iad iad fhèin.
That dog was scared to death.	Bha an cù sin fo eagal gu bàs.
Then someone else got ahead.	An uairsin fhuair cuideigin eile air adhart.
I would like to end my talk and sit down.	Bu toigh leam crìoch a chur air an òraid agam agus suidhe sìos.
The new run will give fans new blood to fall.	Bheir an ruith ùr fuil ùr dha luchd-leantainn airson tuiteam.
I have never seen this before.	Chan fhaca mi seo roimhe.
It's been getting stronger lately.	Tha e air a bhith a’ fàs nas làidire o chionn ghoirid.
I have something to say to my sister.	Tha rudeigin agam ri ràdh ri mo phiuthar.
But if this is true, then it is over.	Ach ma tha seo fìor, tha a’ chùis air tighinn gu crìch.
It tested my faith in myself.	Rinn e deuchainn air mo chreideamh annam fhìn.
She's waiting for me outside the house.	Tha i a’ feitheamh rium taobh a-muigh an taighe.
We were up for it and we agreed.	Bha sinn suas airson a’ mhòr-chuid de rudan agus dh’ aontaich sinn.
During the procedure, samples were kept on ice.	Rè a 'mhodh-obrachaidh, chaidh samples a chumail air deigh.
This was so basic, even more so than it seemed.	Bha seo cho bunaiteach, eadhon nas motha na bha e coltach.
But not tonight.	Ach chan ann a-nochd.
I would never know.	Cha bhiodh fios agam gu bràth.
She had seen tears.	Bha i air deòir fhaicinn.
Immediately, please.	Anns a 'bhad, mas e do thoil e.
Hair, neck, shoulders.	Gruaige, amhach, guailnean.
It's a local variable.	Is e caochladair ionadail a th’ ann.
I would never say that.	Cha bhithinn a-riamh ag ràdh sin.
Drink it.	Deoch e.
I was at his wedding.	Bha mi aig a bhanais.
Give me strength.	Thoir dhomh neart.
And you have to give them hope.	Agus feumaidh tu dòchas a thoirt dhaibh.
He loves them completely.	Tha gaol aige orra gu tur.
They can never do it to you again.	Chan urrainn dhaibh a dhèanamh riut gu bràth tuilleadh.
And being able to vote.	Agus a bhith comasach air bhòtadh.
She would be here now.	Bhiodh i an seo a-nis.
Then none of you will.	An uairsin cha dèan duine agaibh.
We can mix it up though.	Faodaidh sinn a mheasgachadh ge-tà.
My fingers are thin but strong.	Tha mo chorragan tana ach làidir.
Fucking, what was it.	Fucking, dè bh’ ann.
Ordinary speech was difficult to hear.	Bha e duilich cainnt àbhaisteach a chluinntinn.
However, it will soon be clear that she has not changed.	Ach, chan fhada gus am bi e soilleir nach eil i air atharrachadh.
I ask her to drive me back.	Bidh mi ag iarraidh oirre mo dhràibheadh ​​​​air ais.
My bag fell to the floor.	Thuit mo bhaga dhan làr.
Then we asked ourselves what we were going to do about it.	An uairsin dh'fhaighnich sinn dhuinn fhìn dè bha sinn a 'dol a dhèanamh mu dheidhinn.
This should not be expected from him.	Cha bu chòir seo a bhith air a shùileachadh bhuaithe.
Limited resources could cut in every way.	Dh’ fhaodadh goireasan cuibhrichte gearradh anns gach dòigh.
I felt dead inside.	Bha mi a’ faireachdainn marbh a-staigh.
Her decision was personal.	Bha an co-dhùnadh aice pearsanta.
I wanted to do it like a cat.	Bha mi airson a dhèanamh mar chat.
But this is only half the time.	Ach chan eil seo ach leth an turas.
I am a master of arms and a student of war.	Tha mi nam mhaighstir armachd agus nam oileanach cogaidh.
Teeth were good, even.	Bha fiaclan math, eadhon.
Contact the plan for more information.	Cuir fios chun phlana airson tuilleadh fiosrachaidh.
And he left the country, rather than be arrested.	Agus dh'fhàg e an dùthaich, seach a bhith air a chur an grèim.
Please have a look at the code examples below.	Feuch an toir thu sùil air na h-eisimpleirean còd gu h-ìosal.
The only problem is the smell.	Is e an aon dhuilgheadas am fàileadh.
But the problem is that it only works as long as the internet is connected.	Ach is e an duilgheadas nach obraich e ach fhad ‘s a tha an eadar-lìn ceangailte.
You will find a new life.	Gheibh thu beatha ùr.
There is not much you can do about it.	Chan eil mòran as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn.
You have it all.	Tha a h-uile càil agad.
Oh, and pay for the technology, too.	O, agus pàigh airson an teicneòlas, cuideachd.
They would show him that they would do me no harm.	Sealladh iad ris nach dèan iad eucoir sam bith orm.
They moved past.	Ghluais iad seachad.
On a rock.	Air creig.
Take it, go ahead, take it.	Gabh e, gabh air adhart, gabh e.
We both felt some sense of our future in those walls.	Bha an dithis againn a’ faireachdainn rudeigin den àm ri teachd againn anns na ballachan sin.
The device will not mention it.	Cha toir an inneal iomradh air.
No access to weapons.	Gun ruigsinneachd airson armachd.
She hasn't seen me until now.	Chan fhaca i mi gus a-nis.
He does not want to correct them.	Chan eil e airson an ceartachadh.
But not only helps with the pain.	Ach chan ann a-mhàin a 'cuideachadh leis a' phian.
She had a certain hope in him now.	Bha dòchas àraidh aice ann a nis.
None required.	Chan eil feum air gin.
These people had nothing, as far as we know.	Cha robh ni sam bith aig na daoine so, air am bheil fios againn.
A good start is to keep this conversation going.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh an còmhradh seo a chumail a’ dol.
He had no character of his own.	Cha robh caractar aige fhèin.
My consciousness is not stable.	Chan eil am mothachadh orm seasmhach.
When you find it, it feels more real.	Nuair a lorgas tu i, bidh e a’ faireachdainn nas fìor.
So he can stay where he is.	Mar sin faodaidh e fuireach far a bheil e.
Think about this.	Smaoinich air seo.
She knew what to do.	Bha fios aice dè a dhèanadh i.
I woke up at seven this morning for breakfast.	Dh’èirich mi aig seachd madainn an-diugh airson bracaist fhaighinn còmhla riutha.
Dad was next to them.	Bha Dad ri taobh iad.
No problems, just like she said.	Gun duilgheadasan, dìreach mar a thuirt i.
Of course you can't read it.	Gu dearbh chan urrainn dhut a leughadh.
These things are damn smart.	Tha na rudan seo damn smart.
I knew he was going to lose.	Bha fios agam gu robh e a’ dol a chall.
We focus on giving advice.	Bidh sinn a 'cuimseachadh air a bhith a' toirt seachad comhairle.
She was wearing it down.	Bha i ga caitheamh sìos.
This woman did not know.	Cha robh fios aig a’ bhoireannach seo.
There is no set time associated with education.	Chan eil ùine shònraichte sam bith co-cheangailte ri foghlam.
Your mind and your relationships can also use one.	Dh’ fhaodadh d’ inntinn agus do dhàimhean fear a chleachdadh cuideachd.
Instead he just courted.	An àite sin cha do rinn e ach suirghe.
I stood there not knowing what to do.	Sheas mi an sin gun fhios agam dè a nì mi.
I can't hold them back.	Chan urrainn dhomh an cumail air ais.
It's a balmy morning with a slight breeze.	'S e madainn chiùin a th' ann le beagan gaoithe.
It was not safe to stay in the car.	Cha robh e sàbhailte fuireach sa chàr.
I would like to believe it.	Bu mhath leam a chreidsinn.
That fact does not change.	Chan eil an fhìrinn sin ag atharrachadh.
Because at that time it seemed to me without question.	Oir aig an àm sin bha e coltach riumsa gun cheist.
Or at least something they could understand.	No co-dhiù rudeigin a b’ urrainn dhaibh a thuigsinn.
Make something up, if you have to.	Dèan rudeigin suas, ma dh'fheumas tu.
There was no need to give them a chance to side.	Cha robh feum air cothrom a thoirt dhaibh a taobh.
The number of comments is indicated in cases where values ​​are missing.	Tha an àireamh de bheachdan air a chomharrachadh ann an cùisean far a bheil luachan a dhìth.
The thing is, he didn't quite win.	Is e an rud, cha do bhuannaich e buileach.
The girls are so upset.	Tha na nigheanan cho troimh-chèile.
He has seen this film before.	Tha e air am film seo fhaicinn roimhe.
But she is not speaking.	Ach chan eil i a’ bruidhinn.
I feel the hurt.	Tha mi a 'faireachdainn an dochann.
Success came at a great cost.	Thàinig soirbheachas aig cosgais mhòr.
He used to live there again.	Bhiodh a’ fuireach ann a-rithist.
Don't be shut out of this one.	Na bi dùinte a-mach às an fhear seo.
And running too.	Agus a 'ruith cuideachd.
There was no help for it.	Cha robh cobhair air a shon.
Some get things they need.	Bidh cuid a’ faighinn rudan a dh’ fheumas iad.
They are both on the move.	Tha iad le chèile a’ gluasad.
Missing.	A dhìth.
We will play politics.	Cluichidh sinn poilitigs.
It was taken before they became friends.	Bha e air a ghabhail mus biodh iad nan caraidean.
I didn’t want to find out.	Cha robh mi airson faighinn a-mach.
That's not like her.	Chan eil sin coltach rithe.
It was finance.	B’ e ionmhas a bh’ ann.
It doesn’t have to be there, though.	Chan fheum e a bhith ann, ge-tà.
Seeing the world.	A’ faicinn an t-saoghail.
Follow this request.	Lean an tagradh seo.
He lost his men.	Chaill e na fir aige.
And don’t forget not to taste.	Agus na dì-chuimhnich gun a bhith a 'blasad.
He had a good day.	Bha latha math aige.
Guess what a movie might be.	Saoil dè am film a dh’ fhaodadh a bhith.
It really is a relief.	Tha e dha-rìribh na fhaochadh.
None of these options work well.	Tha gin de na roghainnean sin gu math.
No car passed on either side of him.	Cha deach càr seachad air gach taobh dheth.
Her purpose is your guidance home to me, inside you.	Is e an adhbhar aice do stiùireadh dhachaigh thugam, taobh a-staigh thu.
You don't have much.	Chan eil mòran agad.
This in turn had two important effects.	Thug seo an uair sin dà bhuaidh chudromach orra.
He is walking towards me.	Tha e a’ coiseachd a dh’ionnsaigh mi.
Join us now !.	Thig còmhla rinn a-nis!.
The main components of both programs and their outcomes are outlined.	Thathas a’ toirt cunntas air prìomh phàirtean an dà phrògram agus na builean aca.
We're about to start the distribution process.	Tha sinn gu bhith a’ tòiseachadh air a’ phròiseas sgaoilidh.
In as little as five minutes, you can get feedback.	Ann an cho beag ri còig mionaidean, gheibh thu fios air ais.
You were on your first business trip.	Bha thu a’ dol air a’ chiad turas gnìomhachais agad.
But looking straight ahead.	Ach a 'coimhead dìreach air adhart.
She has straight brown hair and brown eyes.	Tha falt dìreach donn agus sùilean donn oirre.
All those things.	Na rudan sin uile.
Everything will take longer than expected.	Bheir a h-uile dad nas fhaide na bha dùil.
Yes, yes, in love.	Tha, tha, ann an gaol.
Good job, brother, good work.	Deagh obair, a bhràthair, obair mhath.
The passion for life has moved me through those years.	Tha an dìoghras airson beatha air mo ghluasad tro na bliadhnaichean sin.
She had to be close to everyone.	Dh'fheumadh i a bhith faisg air a h-uile duine.
You do not know where to find your source.	Chan eil fios agad càite an lorg thu an stòr agad.
Not all defenses in the world make you feel better.	Chan eil a h-uile dìon san t-saoghal a’ toirt air faireachdainn nas fheàrr.
We would never have had the opportunity to fight without his help.	Cha bhiodh sinn a-riamh air cothrom sabaid a sheasamh às aonais a chuideachadh.
I look forward to working with you!	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ag obair còmhla riut!.
Get with the times.	Faigh leis na h-amannan.
This is not the first time he has done so.	Chan e seo a’ chiad uair a tha e air a leithid a dhèanamh.
This may be due to the difference in our study population.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air adhbhrachadh leis an eadar-dhealachadh san àireamh-sluaigh sgrùdaidh againn.
No, you have to do it first.	Chan e, feumaidh tu a dhèanamh an toiseach.
It's better when they're struggling.	Tha e nas fheàrr nuair a bhios iad a 'strì.
None of this seemed true.	Cha robh gin de seo a’ coimhead fìor.
I'm not listening to myself.	Chan eil mi-fhìn ag èisteachd rium.
Maybe you're just sitting there reading a book, and just being comfortable.	Is dòcha gu bheil thu nad shuidhe an sin agus a’ leughadh leabhar, agus dìreach a bhith comhfhurtail.
She picked up the cell phone and took her home number.	Thog i am fòn cealla agus thug i an àireamh dachaigh aice.
The day is coming when our attackers will fall dead.	Tha an latha a’ tighinn nuair a thuiteas an fheadhainn a bheir ionnsaigh oirnn marbh.
Just empty words.	Dìreach faclan falamh.
I'm not too sure about my solution.	Chan eil mi ro chinnteach mun fhuasgladh agam.
Interesting group.	Buidheann inntinneach.
You just added to the surface of the experience.	Cha do chuir thu ach ri uachdar an eòlais.
That has been the case in my case.	Tha sin air a bhith fìor na mo chùis.
You have to keep it under control.	Feumaidh tu a chumail fo smachd.
The meaning of the various parameters is explained in the text.	Tha brìgh nan diofar pharaimearan air a mhìneachadh anns an teacsa.
I want to tell them.	Tha mi airson innse dhaibh.
You would not feel safe, and for good reason.	Cha bhiodh tu a’ faireachdainn sàbhailte, agus air adhbhar math.
He did, without a hitch.	Rinn e, gun duilgheadas.
The old year is over, the new one is about to begin.	An t-seann bhliadhna deiseil, am fear ùr gu bhith a’ tòiseachadh.
I think that goes with everything.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad sin a’ dol leis a h-uile càil.
As soon as we can, at least.	Cho luath 's as urrainn dhuinn, co-dhiù.
And this is where things get complicated.	Agus seo far a bheil cùisean a’ fàs iom-fhillte.
They know everything.	Tha fios aca air a h-uile càil.
So this is part of the game.	Mar sin tha seo mar phàirt den gheama.
Even then it would be hard.	Fiù 's an uairsin bhiodh e cruaidh.
Just on and on.	Dìreach air adhart agus air adhart.
Then they are together.	An uairsin tha iad le chèile.
It feels like the social impact is made easier.	Tha e a’ faireachdainn mar gum biodh a’ bhuaidh shòisealta air a dhèanamh nas fhasa.
She had been a child.	Bha i air a bhith na leanabh.
My mind was ready but my body was thinking otherwise.	Bha m’ inntinn deiseil ach bha mo bhodhaig air smaoineachadh a chaochladh.
Sit out here.	Suidh a-mach seo.
We talked about flowers growing around it.	Bhruidhinn sinn air flùraichean a 'fàs timcheall air.
The teachers here are great with their jobs and help so much.	Tha na tidsearan an seo fìor mhath leis na h-obraichean aca agus a’ cuideachadh cho mòr.
We can't help but wonder what more will come.	Chan urrainn dhuinn cuideachadh ach saoil dè a bharrachd a thig.
But eventually he pushed her too far.	Ach mu dheireadh phut e i ro fhada.
He had a bad character but he was honest.	Bha droch charactar aige ach bha e onarach.
Things could be so different.	Dh’ fhaodadh cùisean a bhith cho eadar-dhealaichte.
Are you better off today so you can be your best tomorrow !.	A bheil thu nas fheàrr an-diugh gus an urrainn dhut a bhith mar an rud as fheàrr agad a-màireach!.
You have to have strength.	Feumaidh neart a bhith agad.
Marriage is understood everywhere, in every country.	Tha pòsadh air a thuigsinn anns gach àite, anns gach dùthaich.
He died in hospital nine months later.	Chaochail e san ospadal naoi mìosan an dèidh sin.
I did not call her for two weeks.	Cha do ghairm mi i airson dà sheachdain.
Her mind, her body.	A h-inntinn, a corp.
Four of it above.	Ceithir dheth os a chionn.
She was, of course, very clean.	Bha i, gu dearbh, glè ghlan.
You just have to keep doing this over and over again.	Feumaidh tu cumail a’ dèanamh seo a-rithist is a-rithist.
Or, perhaps, especially those.	No, is dòcha, gu sònraichte an fheadhainn sin.
And no one would be hurt.	Agus cha bhiodh duine air a ghoirteachadh.
That can only improve relationships.	Chan urrainn dha sin ach dàimhean a leasachadh.
The floor turns solid as the sides become brighter.	Bidh an làr a’ tionndadh cruaidh mar a bhios na taobhan a’ fàs soilleir.
We do not build such houses in our time.	Chan eil sinn a’ togail a leithid de thaighean nar n-ùine.
That doesn't happen much anymore.	Chan eil sin a’ tachairt mòran tuilleadh.
What it takes is understanding.	Is e na tha a dhìth air tuigse.
And it still failed.	Agus dh'fhàillig e fhathast.
Nothing big.	Chan eil dad mòr ann.
It's just experience.	Chan eil ann ach eòlas.
And as she recovers, lose weight.	Agus fhad ‘s a tha i a’ tighinn air ais suas, leig às do chuideam.
Use a software program you are comfortable with.	Cleachd prògram bathar-bog a tha thu cofhurtail leis.
It feels cold like a stone.	Tha e a’ faireachdainn fuar mar chloich.
They had all been negative.	Bha iad uile air a bhith àicheil.
Not so far.	Chan ann gu ruige seo.
There we left the car.	An sin dh’fhàg sinn an càr.
They used his family against him, he realized.	Bha iad a 'cleachdadh a theaghlach na aghaidh, thuig e.
If you are a woman.	Mas e boireannach a th’ annad.
Oh, no, there's nothing like that.	O, chan e, chan eil dad mar sin.
His own world right now.	An saoghal aige fhèin an-dràsta.
Our art class.	An clas ealain againn.
Leave it for now.	Fàg e airson a-nis.
I can no longer keep up with current events.	Chan eil mi a’ cumail suas ri tachartasan làithreach tuilleadh.
I can no longer work on it today.	Chan urrainn dhomh obrachadh air tuilleadh an-diugh.
Out of the house.	A-mach às an taigh.
That has to be done for the book.	Feumaidh sin a dhèanamh airson an leabhair.
The rest of the energy is lost as waste heat.	Tha an còrr den lùth air a chall mar theas sgudail.
I would not live like this.	Cha bhithinn beò mar seo.
He was shot several times in the chest.	Chaidh losgadh air grunn thursan sa chiste.
It provides free private parking.	Tha e a’ toirt seachad pàirceadh prìobhaideach an-asgaidh.
If you haven't worked with one yet, you will.	Mura h-eil thu air obrachadh le fear fhathast, nì thu.
This time we do it differently.	An turas seo bidh sinn a’ dèanamh seo ann an dòigh eadar-dhealaichte.
And we are locked into them.	Agus tha sinn glaiste leotha.
Within five years, his company had grown.	Taobh a-staigh còig bliadhna, bha a chompanaidh air fàs.
This is the part of my code that does nothing.	Is e seo am pàirt den chòd agam nach eil a’ dèanamh dad.
Feedback frequency, emergency frequency must be found first.	Feumar tricead fios-air-ais, tricead èiginneach a lorg an toiseach.
But it was a wild card.	Ach 's e cairt fiadhaich a bh' innte.
Maybe you are, maybe not.	Is dòcha gu bheil thu, is dòcha nach eil.
The physical environment can only be a small part of it.	Chan urrainn dhan àrainneachd chorporra a bhith ach na pàirt bheag dheth.
Email the list to a friend.	Post-d an liosta gu caraid.
I was scared of the darkness.	Bha an t-eagal orm ron dorchadas.
Something is not right, yet.	Tha rudeigin nach eil ceart, fhathast.
He was six when he first took a man's life.	Bha e sia nuair a thug e beatha duine an toiseach.
Specific gender consent, however, was poor.	Bha aonta gnè sònraichte, ge-tà, truagh.
Or maybe not.	No 's dòcha nach deach.
They got it last night.	Fhuair iad a-raoir.
Repeat with the remaining ice water.	Dèan aithris a-rithist leis an uisge deigh a tha air fhàgail.
He did not.	Cha do rinn e idir.
I wrote a bit in high school about different things.	Sgrìobh mi beagan san àrd-sgoil mu dheidhinn diofar rudan.
Deep down, she knew that had to be true.	Gu domhainn, bha fios aice gum feum sin a bhith fìor.
We can't wait to show you the results.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus na toraidhean a shealltainn dhut.
We care for them now.	Tha cùram againn dhaibh a-nis.
On any of them.	Air gin dhiubh.
Not everyone was able to do that.	Cha robh a h-uile duine comasach air sin a dhèanamh.
It's just here.	Chan eil ann ach seo an seo.
But he is not going for his gun.	Ach chan eil e a’ dol airson a ghunna.
You heard what he said.	Chuala tu na thuirt e.
I said so much.	thuirt mi na h-uimhir.
We just took it day in and day out.	Ghabh sinn e dìreach latha gu latha.
It happens to them.	Bidh e a’ tachairt dhaibh.
I want to use it at work.	Tha mi airson a chleachdadh aig an obair.
Don't hold up and you will die.	Na cùm suas agus gheibh thu bàs.
It's smart and easy to go and positive and fun to be around.	Tha e glic agus furasta a dhol agus deimhinneach agus spòrsail a bhith timcheall.
And it will make a big man accept that !.	Agus bheir e air fear mòr gabhail ri sin!.
The purpose of the game is unknown.	Chan eil fios dè an adhbhar sa gheama.
Survival is beginning to take its toll.	Tha mairsinn beò a’ tòiseachadh a bhith na fhìor dhragh.
Your personal information will not be published, sold or shared.	Cha tèid d’ fhiosrachadh pearsanta fhoillseachadh, a reic no a cho-roinn.
Because they had grown.	Oir bha fàs air a dhèanamh leotha.
I can get that.	Is urrainn dhomh sin fhaighinn.
Something he saw.	Rud a chunnaic e.
He was kind of a quiet man.	Bha e na sheòrsa de dhuine sàmhach.
That was the last thing that added to the confusion.	B’ e sin an rud mu dheireadh a chuir ris an troimh-chèile.
They play the right game.	Bidh iad a 'cluich a' gheama ceart.
We are in a good position.	Tha sinn ann an suidheachadh math.
We have been wanting to work together for a long time.	Tha sinn air a bhith ag iarraidh a bhith ag obair còmhla airson ùine mhòr.
He had a very good life.	Bha beatha gu math math aige.
Just can't do it.	Chan urrainn dìreach a dhèanamh.
It changes the subject.	Bidh i ag atharrachadh a’ chuspair.
I walk on.	Bidh mi a’ coiseachd air adhart.
It is just a natural result of their condition.	Is e dìreach toradh nàdarra an t-suidheachaidh aca.
For this reason, studies of the kind described here are very important.	Air an adhbhar seo, tha sgrùdaidhean den t-seòrsa a tha air am mìneachadh an seo glè chudromach.
Beyond that, though, confidence runs out.	Seachad air seo, ge-tà, bidh misneachd a’ ruith a-mach gu sgiobalta.
Allow to dry for a few days.	Leig leotha tiormachadh airson beagan làithean.
So it felt.	Mar sin bha i a’ faireachdainn.
That's the kind of thing that worked for us.	Sin an seòrsa mar a dh’ obraich e leinn.
Check the total number of your account.	Thoir sùil air an àireamh iomlan de do chunntas.
He knows the game.	Tha e eòlach air a 'gheama.
We sat in our car.	Shuidh sinn anns a’ chàr againn.
Let your mind wander.	Leig le d’ inntinn falbh.
To me, it feels like home.	Dhòmhsa, tha e a’ faireachdainn mar dhachaigh.
I looked at them both to read about the situation.	Thug mi sùil orra le chèile airson leughadh mun t-suidheachadh.
Once you've made some decisions, let me know.	Aon uair ‘s gu bheil thu air beagan cho-dhùnaidhean a dhèanamh, leig fios dhomh.
We spent the night as husband and wife.	Chuir sinn seachad an oidhche mar fhear agus bean.
Find out more about the kind of fun we can have.	Chì thu barrachd mun t-seòrsa spòrs a dh’ fhaodadh a bhith againn.
Fans want to see it happen.	Tha an luchd-leantainn airson fhaicinn a’ tachairt.
And feel their feelings.	Agus a 'faireachdainn na faireachdainnean aca.
One would be appropriate and another would not.	Bhiodh aon dhiubh iomchaidh agus cha bhiodh aon eile a’ freagairt.
I'm not making this up.	Chan eil mi a 'dèanamh seo suas.
No problem for the right side.	Chan eil duilgheadas ann airson an taobh cheart.
Bill was there.	Bha Bill ann.
The problem was, he had no plans to take such a trip.	B’ e an duilgheadas a bh’ ann, cha robh planaichean aige a leithid de thuras a ghabhail.
I couldn't even sit down at home.	Cha b’ urrainn dhomh suidhe sìos aig an taigh eadhon.
But looking out the window, it looks nice.	Ach a’ coimhead taobh a-muigh na h-uinneige tha e a’ coimhead snog.
In addition, we introduced a relatively large number of women.	A bharrachd air an sin, thug sinn a-steach àireamh meadhanach mòr de bhoireannaich.
The third time, she took her father.	An treas uair, thug i a h-athair.
The once special and rich silence now felt empty.	Bha an t-sàmhchair a bha uaireigin sònraichte agus beairteach a-nis a’ faireachdainn falamh.
She will not want to.	Cha bhith i ag iarraidh.
Your last second point stood out to me the most.	Bha an dàrna puing mu dheireadh agad a’ seasamh a-mach dhòmhsa as motha.
It is a wonderful book, and should be read by all.	’S e leabhar air leth math a th’ ann, agus bu chòir dhan a h-uile duine a leughadh.
I'll tell you, it works well.	Innsidh mi dhut, tha e ag obair gu math.
You have to get on with your life.	Feumaidh tu a dhol air adhart le do bheatha.
For whatever reason that was obvious.	Airson adhbhar sam bith bha sin follaiseach.
She knew they were going to follow her all night.	Bha fios aice gu robh iad a’ dol ga leantainn fad na h-oidhche.
Well, of course, you feel different.	Uill, gu dearbh, tha thu a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
I have everything that works except the class.	Tha a h-uile càil agam ag obair ach an clas.
No side effects were identified in any case.	Cha deach frith-bhuaidhean sam bith aithneachadh ann an cùis sam bith.
He wants the best.	Tha e airson a’ chuid as fheàrr.
I love putting on a show.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ cur taisbeanadh air dòigh.
I forced myself to take action.	Thug mi orm fhìn gnìomh a dhèanamh.
Work quickly and use a light rub.	Obraich gu sgiobalta agus cleachd suathadh aotrom.
It was easy to get around.	Bha e furasta a bhith timcheall air.
An explanation of thirty-two of these would strike a balance.	Bheireadh mìneachadh trithead sa dhà seo cothromachadh.
So even though we were a band, it had changed.	Mar sin ged a bha sinn nar còmhlan, bha e air atharrachadh.
I kept my voice as low as I could.	Chùm mi mo ghuth cho ìosal 's a b' urrainn dhomh.
Well, that's not how it worked.	Uill, chan ann mar sin a dh’ obraich e.
It did not bother me.	Cha do chuir e dragh orm.
They had a good choice or two.	Bha roghainn no dhà gu math leotha.
For a long, long time, no stars were visible.	Airson ùine mhòr, fada, cha robh rionnagan rim faicinn.
Just be careful who you play against.	Dìreach bi faiceallach cò ris a chluicheas tu an aghaidh.
At quieter times.	Aig amannan nas sàmhach.
He gives them their orders.	Bheir e dhaibh an òrduighean.
There is no getting around that.	Chan eil faighinn timcheall air sin.
I want you to do something for me.	Tha mi airson gun dèan thu rudeigin dhomh.
Kill him, too.	Marbh e, cuideachd.
Then it closed, because it was ready.	An uairsin dhùin e, oir bha e deiseil.
In her garden, everything was different.	Anns a 'ghàrradh aice, bha a h-uile dad eadar-dhealaichte.
They did not have the right thing.	Cha robh an rud ceart aca.
He was just dead.	Bha e dìreach marbh.
It's not fair to the dogs.	Chan eil e cothromach dha na coin.
Write down your favorite things you did.	Sgrìobh sìos na rudan as fheàrr leat a rinn thu.
I didn't mind asking questions.	Cha robh dragh sam bith orm a bhith a’ faighneachd cheistean.
They made flowers for their first wedding together four years ago.	Rinn iad flùraichean airson a’ chiad bhanais aca còmhla o chionn ceithir bliadhna.
They could do that.	B’ urrainn dhaibh sin a dhèanamh.
Tell your story.	Innis do sgeul.
Data is the average value from at least three trials.	Is e dàta an luach cuibheasach bho co-dhiù trì deuchainnean.
Maybe that's the right way to go.     	Is dòcha gur e sin an dòigh cheart air a dhol.     
found.	fhuaradh.
Even off the record he tried to find both ways.	Fiù 's às a' chlàr dh'fheuch e ris an dà dhòigh fhaighinn.
I do not have stomach cancer.	Chan eil aillse stamag orm.
Getting back to work will help with that.	Cuidichidh a dhol air ais a dh’ obair le sin.
That was valuable.	Bha sin luachmhor.
That means she was out.	Tha sin a’ ciallachadh gun robh i a-muigh.
Also moderately fresh air.	Cuideachd èadhar meadhanach ùr.
For him, for both of them.	Air a shon, airson an dithis aca.
I needed so much.	Bha feum agam air uiread.
I wonder what it looks like.	Saoil ciamar a tha e coltach.
Most people want to stop dying for as long as they can.	Tha a’ mhòr-chuid airson stad a chuir air bàs cho fada ‘s as urrainn dhaibh.
Not every step took me towards a goal.	Cha tug a h-uile ceum mi a dh'ionnsaigh amas.
This makes it very difficult to make changes.	Tha seo ga dhèanamh gu math duilich atharrachaidhean a dhèanamh.
The solutions were simple.	Bha na fuasglaidhean sìmplidh.
I look silly.	Tha mi a’ coimhead gòrach.
There are also a number of specific problems.	Tha grunn dhuilgheadasan sònraichte ann cuideachd.
It's a different world and the story has moved on.	Is e saoghal eadar-dhealaichte a th’ ann agus tha an sgeulachd air gluasad air adhart.
It is a long list.	Is e liosta fhada a th’ ann.
This one got easy.	Fhuair am fear seo furasta.
Everything just happens.	Bidh a h-uile dad dìreach a’ tachairt.
A user can have more than one place in the system.	Faodaidh barrachd air aon àite a bhith aig neach-cleachdaidh san t-siostam.
The base is the heat source.	Is e am bonn an stòr teas.
I'm not sad.	Chan eil mi brònach.
That's a crime.	Sin as coireach.
Light quality.	Càileachd an t-solais.
Problems with hard drive.	Duilgheadasan le draibh cruaidh.
Thousands of people were evacuated from their homes.	Chaidh na mìltean de dhaoine a thoirt a-mach às an dachaighean.
I saw the frown on their faces.	Chunnaic mi an dragh a bha na h-aodann.
But this was personal.	Ach bha seo pearsanta.
He reached down and pulled me off the ground.	Ràinig e sìos agus tharraing e far an talamh mi.
I turned to look.	Thionndaidh mi a choimhead.
Since then you have that to start with.	Bhon uairsin tha sin agad airson tòiseachadh.
But they were clear again, though.	Ach bha iad soilleir a-rithist, ge-tà.
Things make sense when you are right where you are.	Bidh cùisean a’ dèanamh ciall nuair a tha thu ceart far a bheil thu.
For our community.	Airson ar coimhearsnachd.
And ten years ago he was the only one who thought that.	Agus o chionn deich bliadhna b’ esan an aon duine a bha a’ smaoineachadh air sin.
His own death, most likely.	A bhàs fhèin, is coltaiche.
Draw two cards.	Tarraing dà chairt.
Remove from heat to cool.	Thoir air falbh bhon teas gus fuarachadh.
President, this has meant a lot to me.	A Cheann-suidhe, tha seo air mòran a chiallachadh dhomh.
I do it for his pure love.	Bidh mi ga dhèanamh airson a ghràdh fìor-ghlan.
I analyzed the overall content and considered the results.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an t-susbaint iomlan agus bheachdaich sinn air na toraidhean.
This is not how he intended it to end.	Cha b’ ann mar seo a bha e airson gun tigeadh e gu crìch.
It is often treated as if it were an infection.	Tha e tric air a làimhseachadh mar gum b’ e galar a bh’ ann.
These are being repeated at global, national and local levels.	Tha iad sin gan cumail a-rithist aig ìrean cruinneil, nàiseanta agus ionadail.
Think about this for a minute.	Smaoinich air seo airson mionaid.
We take it a day.	Tha sinn ga ghabhail latha.
No, that was stuff for the night.	Chan e, b’ e stuth airson na h-oidhche a bha sin.
Now don't forget the back of your neck.	A-nis na dì-chuimhnich cùl do mhuineal.
I am new in front of head.	Tha mi ùr air beulaibh ceann.
So the same time as most of my relationships.	Mar sin, an aon ùine ris a 'mhòr-chuid de na dàimhean agam.
He did not move to touch her.	Cha do rinn e gluasad gus suathadh rithe.
Maybe he wasn't right here.	Is dòcha nach robh e ceart an seo.
It can be very useful in many situations.	Faodaidh e a bhith gu math feumail ann an iomadh suidheachadh.
Her clothes have arrived she is anxious but excited.	Tha an t-aodach aice air ruighinn tha i iomagaineach ach air bhioran.
Not you, old man.	Chan e thusa, seann duine.
It was not possible.	Cha robh e comasach.
After that, she still wanted me.	Às deidh sin, bha i fhathast gam iarraidh.
She did not cry when she was born.	Cha do ghlaodh i nuair a rugadh i.
No direct application was made.	Cha deach tagradh dìreach a dhèanamh.
I know, big mistake.	Tha fios agam, mearachd mòr.
Sometimes it is caused by the video card.	Uaireannan tha e air adhbhrachadh leis a 'bhidio cairt.
I want to be us.	Tha mi airson a bhith sinn.
This is not the help she needs.	Chan e seo an cuideachadh a tha a dhìth oirre.
The site has a wide range of spaces.	Tha farsaingeachd de dh’ àite aig an làrach.
You will be the first to hear the whole story.	Bidh tu mar a’ chiad neach a chluinneas a’ chùis gu lèir.
You should receive less than one email per month from us.	Bu chòir dhut nas lugha na aon phost-d fhaighinn sa mhìos bhuainn.
Many of them never married.	Cha do phòs mòran dhiubh a-riamh.
Or next year.	No an ath-bhliadhna.
The same could not be said for the rest of the road.	Cha b' urrainnear an aon rud a ràdh airson a' chòrr air an rathad.
Everyone believed in him.	Bha a h-uile duine a 'creidsinn ann.
I am new.	Tha mi ùr.
I wanted to hurt him for what he did for us.	Bha mi airson a ghoirteachadh airson na rinn e dhuinn.
This was my favorite part of the whole weekend.	B’ e seo am pàirt as fheàrr leam den deireadh-sheachdain air fad.
They got two heads, but it wasn't easy.	Fhuair iad dà cheann-cinn, ach cha robh e furasta.
I just wanted to do the right play.	Bha mi dìreach airson an dealbh-chluich cheart a dhèanamh.
I considered him a father.	Bheachdaich mi air mar athair.
Let everyone stick to their place.	Leig leis a h-uile duine cumail ris an àite aca fhèin.
Animal, not man.	Beathach, chan e duine.
I like it very much.	Is toil leam e fìor mhath.
We remember how important this is on a daily basis.	Bidh sinn a’ cuimhneachadh cho cudromach sa tha seo bho latha gu latha.
Now life is an activity.	A-nis tha beatha na ghnìomhachd.
It was considered negative if it was negative with both tests.	Bha e air a mheas àicheil ma bha e àicheil leis an dà dheuchainn.
It was crazy.	Bha e craicte.
For the time being.	Airson na h-ùine seo.
He looked across the table at her.	Sheall e tarsainn a’ bhùird oirre.
She held her breath, unable to look at it again.	Chùm i an anail, cha b’ urrainn i coimhead air tuilleadh.
They are full but appear empty.	Tha iad làn ach tha coltas gu bheil iad falamh.
And, that is exactly what happened.	Agus, dìreach sin a thachair.
I fully understand the danger.	Tha mi gu tur a’ tuigsinn a’ chunnart.
But the car was part of it.	Ach bha an càr na phàirt dheth.
We wonder where we need to go.	Bidh sinn a’ smaoineachadh càit am feum sinn a dhol.
I asked again what kind of company she might have.	Dh'fhaighnich mi a-rithist dè an seòrsa companaidh a dh'fhaodadh a bhith aice.
This year must be different.	Feumaidh am-bliadhna a bhith eadar-dhealaichte.
It's hard to be informed.	Tha e duilich a bhith fiosraichte.
It would be unusual not to find one.	Bhiodh e neo-àbhaisteach gun a bhith a’ lorg fear.
Season with sea salt and white pepper.	Rèitich le salann mara agus piobar geal.
The earth needs someone powerful and who can create order.	Feumaidh an talamh cuideigin cumhachdach agus as urrainn òrdugh a chruthachadh.
I think he really loved my dad.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do ghràdhaich e m’ athair gu mòr.
I hope it will be one.	Tha mi an dòchas gum bi e na aon.
Especially for your sex life.	Gu sònraichte do bheatha gnèitheasach.
I have found my error, and my program is working now.	Tha mi air mo mhearachd a lorg, agus tha am prògram agam ag obair a-nis.
We had to see until we understood.	Bha againn ri fhaicinn gus an tuigeadh sinn.
Although it is clear that these members are not using them.	Ged a tha e follaiseach nach eil na buill sin gan cleachdadh.
Police were taken by surprise.	Chaidh na poileis a ghlacadh le iongnadh.
There are two main features to this process.	Tha dà phrìomh fheart aig a’ phròiseas seo.
The two terms are clearly in conflict.	Tha an dà theirm gu soilleir ann an còmhstri.
But maybe in the one that you can reach, in time.	Ach is dòcha anns an fhear a dh’ fhaodadh tu a ruighinn, ann an tìde.
If you are interested, take action now.	Ma tha ùidh agad, cuir an gnìomh a-nis.
Anyone who owned a horse must be rich.	Feumaidh duine sam bith aig an robh each a bhith beairteach.
If you do not do this it will not work.	Mura dèan thu sin cha obraich e.
He was sorry the boy was here.	Bha e duilich gun robh am balach an seo.
Our work is more important than ever.	Tha an obair againn nas cudromaiche na bha e a-riamh.
He conducted clinical studies.	Rinn e sgrùdaidhean clionaigeach.
It was hard to find the right person.	Bha e duilich an duine ceart a lorg.
Let's go to work.	Rachamaid a dh'obair.
The third one is still in the air.	Tha an treas fear fhathast san adhar.
We need to build for our people.	Feumaidh sinn togail airson ar daoine.
Five hard sets.	Còig seataichean cruaidh.
It was up to him.	Bha e an urra ris.
He could not be drawn to fight with it.	Cha b’ urrainn dha a bhith air a tharraing gu sabaid leis.
It just comes down to money at the end of the day.	Tha e dìreach a’ tighinn sìos gu airgead aig deireadh an latha.
She went to the hospital, where they examined her face.	Chaidh i dhan ospadal, far an do rinn iad sgrùdadh air a h-aodann.
Keep the ball full and straight.	Cùm am ball làn agus dìreach.
Truly, this is one of the most amazing moments of my life.	Gu fìrinneach, is e seo aon de na h-amannan as iongantaiche nam bheatha.
Sometimes they lose confidence in the material that brought them here.	Aig amannan bidh iad a’ call misneachd anns an stuth a thug an seo iad.
He has a knife on his back.	Tha sgian air a dhruim.
If you want to hide, hide.	Ma tha thu airson falach, cuir am falach.
Again, in cash.	A-rithist, ann an airgead.
We are a full time professional training company.	Is e companaidh trèanaidh proifeasanta làn-ùine a th’ annainn.
Still trying not to worry about my sleep.	Fhathast a’ feuchainn gun a bhith draghail mu mo chadal.
It was a man's shirt, far too big for her.	B’ e lèine duine a bh’ ann, fada ro mhòr dhi.
However, this effect is in men, but not in female partners.	Ach, tha a’ bhuaidh seo ann am fireannaich, ach chan ann ann am com-pàirtichean boireann.
For a moment he saw himself as part of the storm.	Airson mionaid bha e ga fhaicinn fhèin mar phàirt den stoirm.
And this has been picked up several times.	Agus chaidh seo a thogail grunn thursan.
He would know.	Bhiodh fios aige.
Turn to work.	Tionndaidh chun na h-obrach.
It has nothing to do with sexual violence or anything.	Chan eil gnothach sam bith aige ri fòirneart gnè no rud sam bith.
It shows you what you are.	Tha e a’ sealltainn dhut dè a th’ annad.
They believe that more understanding will give them more life.	Tha iad den bheachd gun toir barrachd tuigse barrachd beatha dhaibh.
It has never failed me before.	Chan eil e a-riamh air fàiligeadh orm roimhe.
I want your whole body.	Tha mi ag iarraidh do chorp gu lèir.
She needs a place.	Feumaidh i àite fhaighinn.
Look at the sky.	Seall air an speur.
I oppose that.	Tha mi a’ cur an aghaidh sin.
He was on the ground after the fight.	Bha e air an talamh an dèidh na sabaid.
Wait.	Fuirich.
We sat and waited.	Shuidh sinn agus dh'fhuirich sinn.
Most of the manuscript was written.	Sgrìobh a’ mhòr-chuid den làmh-sgrìobhainn.
She has a blog.	Tha blog aice.
I do not know what random means.	Chan eil fios agam dè tha air thuaiream a’ ciallachadh.
And join the gold team.	Agus bi air an sgioba òir.
It's an art.	Is e ealain a th’ ann.
Like the woman he married.	Mar am boireannach a phòs e.
I wanted to stay there and watch the play.	Bha mi airson fuireach ann agus coimhead air an dealbh-chluich.
More information on this would be great.	Bhiodh tuilleadh fiosrachaidh mu dheidhinn seo fìor mhath.
But these variables are not exemplars.	Ach chan e caochladairean eisimpleir a th’ anns na caochladairean sin.
The house is quiet, private and comfortable.	Tha an taigh sàmhach, prìobhaideach agus comhfhurtail.
Their cover was released as a solo.	Chaidh an còmhdach aca a leigeil ma sgaoil mar aonar.
I did not shed any tears over it.	Cha do chaith mi deòir sam bith thairis air.
Don't stop writing because you have run out of ideas.	Na sguir a sgrìobhadh oir tha thu air ruith a-mach à beachdan.
I do not know if they even stood up.	Chan eil fios agam an robh iad eadhon air seasamh suas.
We can share a car next time.	Faodaidh sinn càr a roinn an ath thuras.
She is not worried about it.	Chan eil dragh aice mu dheidhinn.
You can take your tea with you.	Faodaidh tu do thì a thoirt leat.
Also, they're just not as fun to fight.	Cuideachd, dìreach chan eil iad cho spòrsail a bhith a’ sabaid.
She will know what to do.	Bidh fios aice dè a nì i.
With their history.	Leis an eachdraidh aca.
I had the worst feeling in my stomach.	Bha an fhaireachdainn as miosa agam nam stamag.
You are too young and your questions are too complex.	Tha thu ro òg agus tha na ceistean agad ro iom-fhillte.
He uses both hands.	Bidh e a’ cleachdadh an dà làmh aige.
We got really good for our money.	Fhuair sinn fìor mhath airson ar cuid airgid.
Both stories were cut short for a while.	Chaidh an dà sgeulachd a ghearradh airson ùine.
He died before we could question him.	Chaochail e mus b' urrainn dhuinn a cheasnachadh.
She can't do it, it's sure it's as strong as she is.	Chan urrainn dhi a dhèanamh, tha e cinnteach gu bheil e cho làidir sa tha i.
Every man's health requires reasonable exercise.	Feumaidh slàinte gach fear eacarsaich reusanta.
Another thing, we would be going out of business in a week.	Rud eile, bhiodh sinn a’ dol a-mach à gnìomhachas ann an seachdain.
I would like to discuss.	Bu mhath leam deasbad.
This is something we have done many times since we moved here.	Is e seo rudeigin a tha sinn air a dhèanamh grunn thursan bho ghluais sinn an seo.
How she went about it.	Mar a chaidh i air adhart mu dheidhinn.
The dead needed her.	Bha feum aig na mairbh oirre.
To see her lying there in silence.	Gus a faicinn na laighe an sin ann an sàmhchair.
You're a little late getting in.	Tha thu rud beag fadalach a’ faighinn a-steach.
He did not need to measure.	Cha robh feum aige air tomhas.
Something was not right.	Cha robh rudeigin ceart.
They work or they don't.	Bidh iad ag obair no chan eil iad.
Show him the stone.	Seall dha a’ chlach.
Safe and quality of service.	Sàbhailte agus càileachd seirbheis.
He was ignored by the national media.	Cha tug na meadhanan nàiseanta an aire dha.
The animals were divided into four groups of six each.	Chaidh na beathaichean a roinn ann an ceithir buidhnean de shia gach fear.
But leave it to the news media.	Ach fàg e dha na meadhanan naidheachd.
They were built by the government.	Thog an riaghaltas iad.
Another thing he hated was asking for help.	B’ e rud eile a bha gràin aige iarraidh air cuideachadh.
It's even the subject of a book.	Tha e eadhon na chuspair ann an leabhar.
You have to cut it.	Feumaidh tu a ghearradh.
In both cases, they survived.	Anns an dà chùis, thàinig iad beò.
Your part of the world.	Do phàirt den t-saoghal.
The baby was too heavy to carry around.	Bha an leanabh ro throm airson a ghiùlan timcheall.
It took me a year to get there.	Thug e bliadhna dhomh faighinn ann.
I will go in tomorrow to re-test my levels.	Thèid mi a-steach a-màireach gus na h-ìrean agam a dhearbhadh a-rithist.
This can apply to anyone.	Faodaidh seo buntainn ri neach sam bith.
Do sexual things but stay away from sex.	Dèan rudan gnèitheasach ach cùm air falbh bhon ghnè.
I must be terribly upset.	Feumaidh mi a bhith uamhasach troimh-chèile.
Other side effects may occur.	Faodaidh frith-bhuaidhean eile tachairt.
I can't wait to start this.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus seo a thòiseachadh.
You had no problem with it.	Cha robh duilgheadas sam bith agad leis.
One has to look long and hard for a really bad guy.	Feumaidh aon coimhead fada agus cruaidh airson duine fìor dhona.
At least that is my understanding of the current law.	Co-dhiù is e sin mo thuigse air an lagh làithreach.
He had done more than that.	Bha e air barrachd a dhèanamh na sin.
I'm not sure, though.	Chan eil mi cinnteach, ge-tà.
It would make sense, because it's good.	Bhiodh e ciallach, oir tha e math.
They answer the question in the negative.	Bidh iad a’ freagairt na ceist anns an àicheil.
The story is now written.	Tha an sgeulachd sgrìobhte a-nis.
They do not offer a challenge.	Chan eil iad a’ tabhann dùbhlan.
They should have run but they didn't.	Bu chòir dhaibh a bhith air an ruith ach cha robh.
And guess what worked.	Agus dèan tomhas dè dh'obraich e.
This is what she, her body, wanted.	Seo na bha i fhèin, a corp, ag iarraidh.
He had worked hard to get here.	Bha e air a bhith dìcheallach airson faighinn an seo.
In fact, she said.	Gu dearbh, thuirt i.
So he will give them their money back as a change.	Mar sin bheir e an cuid airgid air ais dhaibh mar atharrachadh.
Be prepared to follow.	Bi ullamh airson a leantainn.
Just be responsible, that kind of thing.	Dìreach bi cunntachail, an seòrsa rud sin.
Every detail will help us to provide a better service.	Bidh a h-uile mion-fhiosrachadh gar cuideachadh gus seirbheis nas fheàrr a thoirt seachad.
Or we could do it outdoors in nature.	No dh’ fhaodadh sinn a dhèanamh a-muigh ann an nàdar.
He just kept reading.	Bha e dìreach a’ cumail a’ leughadh.
He was the one she wanted.	B’ esan am fear a bha i ag iarraidh.
Two of them have died.	Tha dithis dhiubh air bàsachadh.
It would be easier to understand.	Bhiodh e na b’ fhasa a thuigsinn.
Let him do what he wanted her to do.	Leig leis na bha e ag iarraidh a dhèanamh dhi.
This one is coming together more and more in my head.	Tha am fear seo a’ tighinn còmhla nam cheann barrachd is barrachd.
Tumor size was similar between the two experiments.	Bha meud tumhair coltach eadar an dà dheuchainn.
I knew I had it.	Bha fios agam gu robh e agam.
They were still coming to watch my games.	Bha iad fhathast a’ tighinn a choimhead air na geamannan agam.
I mean, they can't start without us.	Tha mi a’ ciallachadh, chan urrainn dhaibh tòiseachadh às aonais sinne.
The above process has been repeated for a long time.	Tha am pròiseas gu h-àrd air ath-aithris airson ùine mhòr.
Please tell me how to do it, if you know.	Feuch an innis thu dhomh mar a nì thu e, ma tha fios agad.
If not, the database returns an error, which is important.	Mura dèan, tillidh an stòr-dàta mearachd, rud a tha cudromach.
But even in such a year, there were special times.	Ach eadhon ann an leithid de bhliadhna, bha amannan sònraichte ann.
Women play a key role.	Tha prìomh dhreuchd aig boireannaich.
When it would be right to do so.	Nuair a bhiodh e ceart sin a dhèanamh.
You have to believe that.	Feumaidh tu sin a chreidsinn.
I will try to think of something to say, time.	Feuchaidh mi ri smaoineachadh air rudeigin ri ràdh, ùine.
We definitely have a wild side.	Tha taobh fiadhaich againn gu cinnteach.
But it is not a true description of my own experience.	Ach chan eil e na fhìor innse mu na dh'fhiosraich mi fhìn.
He picked up my chair and sat down next to me.	Thog e mo chathair agus shuidh e ri mo thaobh.
There is nothing.	Chan eil dad ann.
Again, we are human.	A-rithist, tha sinn daonna.
I'll see you in the car.	Chì mi anns a’ chàr thu.
You will lose more than you gain.	Caillidh tu barrachd na gheibh thu.
Beautiful comfortable apartment in a nice area.	Apartment brèagha comhfhurtail ann an sgìre snog.
And his beast.	Agus a bheathach.
First, we need to prove that there are solutions.	An toiseach, feumaidh sinn dearbhadh gu bheil fuasglaidhean ann.
The whole sky was being pulled apart.	Bha an speur gu lèir ga tharraing às a chèile.
He did not want any city, or any form of government.	Cha robh e ag iarraidh baile sam bith, no seòrsa de riaghaltas.
For now no one was looking at her.	Airson an-dràsta cha robh duine a 'coimhead oirre.
This is not the first time we have heard this.	Chan e sin a’ chiad uair a chuala sinn seo.
He could not believe his bad luck.	Cha b' urrainn dha a dhroch fhortan a chreidsinn.
She stopped and turned.	Stad i agus thionndaidh i.
My mother was a public school teacher.	Bha mo mhàthair na tidsear sgoile poblach.
I recommend a cure.	Tha mi a’ moladh leigheas.
You can easily make sure that that is just the local pattern of.	Faodaidh tu dèanamh cinnteach gu furasta gur e sin dìreach am pàtran ionadail de.
We are about to have our game.	Tha an geama againn gu bhith againn.
If you do not have friends, make new ones and show them.	Mura h-eil caraidean agad, dèan feadhainn ùra agus seall dhaibh.
Take for example the one at the top.	Gabh mar eisimpleir am fear aig a’ mhullach.
They hold something long and white.	Bidh iad a’ cumail rudeigin fada is geal.
Spring is a thing here.	Tha an earrach na rud an seo.
And he kept busy.	Agus chùm e trang.
There is no input pattern to change the input language.	Chan eil pàtran cuir a-steach ann gus cànan cuir a-steach atharrachadh.
We finally have a few answers.	Tha beagan fhreagairtean againn mu dheireadh.
The authors do not own the data.	Chan eil sealbh aig na h-ùghdaran air an dàta.
Take a look through to see who comes out on top.	Thoir sùil troimhe gus faicinn cò thig a-mach air a’ mhullach.
Anything I need to look out for ?.	Rudan sam bith air am feum mi coimhead a-mach?.
No joy, but not for lack of effort on our part.	Gun aoibhneas, ach chan ann airson dìth oidhirp air ar taobh.
So, the coffee.	Mar sin, an cofaidh.
It can be present from birth or it can occur later in life.	Faodaidh e a bhith an làthair bho rugadh e no faodaidh e tachairt nas fhaide air adhart nam beatha.
Read the other one.	Leugh am fear eile.
Each page must have a total number.	Feumaidh àireamh iomlan a bhith aig gach duilleag.
On a white horse.	Air each geal.
The idea is to have some fun together.	Is e am beachd beagan spòrs a bhith agad còmhla.
She seemed to be at rest, waiting for the lights.	Bha coltas gu robh i aig fois, a 'feitheamh ris na solais.
Subtract the differences to solve the problem.	Thoir air falbh na h-eadar-dhealachaidhean gus an duilgheadas fhuasgladh.
She had been able to hide her thoughts once, but not anymore.	Bha i air a bhith comasach air a smuaintean fhalach aon uair, ach chan ann tuilleadh.
He believed in her completely.	Chreid e innte gu tur.
Since then, several systems have been developed.	Bhon uairsin, tha grunn shiostaman air an leasachadh.
See, accept it.	Feuch, gabh ris.
So the plans went ahead.	Mar sin chaidh na planaichean air adhart.
That side of the world will take this stuff very seriously.	Gun toir an taobh sin den t-saoghal an stuth seo gu math cudromach.
You will have the opportunity to meet a lot of great people.	Bidh cothrom agad coinneachadh ri tòrr dhaoine sgoinneil.
Or human players.	No cluicheadairean daonna.
He had done his job.	Bha e air an obair aige a dhèanamh.
Knowing where your children are is a key part of safety.	Tha fios far a bheil do chlann na phrìomh phàirt de shàbhailteachd.
But more than that in my life in this article.	Ach barrachd air sin na mo bheatha san artaigil seo.
Not that he ever knew that.	Chan e gu robh fios aige a-riamh air sin.
We need to keep people safe. 	Feumaidh sinn daoine a chumail sàbhailte. 
activity management.	riaghladh gnìomhachd.
All you have to do is write.	Chan eil agad ach sgrìobhadh.
It has the following working process.	Tha am pròiseas obrach a leanas aige.
The current theory for use.	An teòiridh làithreach airson cleachdadh.
He grabbed it and burned it.	Ghlac e e agus loisg e e.
Do not do research on where and how to get caught.	Na dèan an rannsachadh air càite agus ciamar a thèid an glacadh.
We play every game to win.	Bidh sinn a’ cluich a h-uile geama airson buannachadh.
All of this data has been published.	Chaidh an dàta seo gu lèir fhoillseachadh.
You are stronger than you were before, perhaps faster too.	Tha thu nas làidire na bha thu roimhe, is dòcha nas luaithe cuideachd.
This is your best source of information.	Is e seo an stòr fiosrachaidh as fheàrr agad.
But that is what the men said.	Ach ’s e sin a thuirt na fir.
One of the best and most important books of recent years.	Aon de na leabhraichean as fheàrr agus as cudromaiche anns na bliadhnachan mu dheireadh.
She set the music and lights perfectly.	Stèidhich i an ceòl agus na solais gu foirfe.
The second one is divided into several lines, because there is not.	Tha an dàrna fear air a roinn ann an grunn loidhnichean, seach nach eil.
Get out and away.	Faigh a-mach agus air falbh.
You don't have a college degree that says you count.	Chan eil ceum colaiste agad a tha ag ràdh gu bheil thu a’ cunntadh.
He would pay for that decision though.	Bhiodh e a' pàigheadh ​​airson a' cho-dhùnaidh sin ge-tà.
She was moving on.	Bha i a’ gluasad air adhart.
You may have a few other things on this list.	Is dòcha gu bheil beagan rudan eile agad air an liosta seo.
Maybe it's time to skip it.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann a leigeil seachad.
That made him magical.	Rinn sin draoidheil air.
His mouth is set hard.	Tha a bheul air a shuidheachadh cruaidh.
Very easy to use tool.	Inneal a tha gu math furasta a chleachdadh.
He began to rise.	Thòisich e ri eirigh.
Unfortunately, she became ill.	Gu mì-fhortanach dh’fhàs i tinn.
It was not that difficult to do that.	Cha robh e cho doirbh sin a dhèanamh.
We will not be able.	Cha bhith sinn comasach.
Evil, light vs.	Olc, solas vs.
They want to get with me.	Tha iad airson faighinn còmhla rium.
Then they would take him to work for him.	An uairsin bheireadh iad e gu obair air a shon.
No more than fifteen minutes past four.	Gun a bhith nas fhaide na còig mionaidean deug às deidh ceithir.
You're not just up to the mark, either.	Chan eil thu dìreach suas ris a’ chomharra, nas motha.
I am interested in purchasing the following product.	Tha ùidh agam an toradh a leanas a cheannach.
I could tell you that this is going to be a special day.	B’ urrainn dhomh innse gur e latha sònraichte a bha seo gu bhith.
It just makes common sense.	Tha e dìreach ciall cumanta.
Staff accept it positively.	Bidh luchd-obrach a 'gabhail ris gu dòigheil.
He seemed to want to talk.	Bha e coltach gu robh e airson bruidhinn.
He can go as far as he wants to go.	Faodaidh e a dhol cho fada 's a tha e ag iarraidh a dhol.
Those days are gone.	Tha na làithean sin air falbh.
She had to try one last test.	Bha aice ri aon deuchainn mu dheireadh fheuchainn.
Not a church, of course.	Chan e eaglais, gu dearbh.
That's how we roll.	Sin mar a bhios sinn a 'roiligeadh.
Most of them are technical facts such as the title of the page or the description of the page.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh nam fìrinnean teicnigeach leithid tiotal na duilleige no tuairisgeul na duilleige.
They have to do a lot of exercise and play a lot of games.	Feumaidh iad tòrr eacarsaich a dhèanamh agus tòrr gheamannan a chluich.
They hold up for a long time.	Bidh iad a 'cumail suas airson ùine mhòr.
That's much longer.	Sin fada nas fhaide.
The feeling behind it is real.	Tha am faireachdainn air a chùlaibh fìor.
This value measures the quality of each possible solution.	Bidh an luach seo a’ tomhas càileachd gach fuasgladh a dh’fhaodadh a bhith ann.
If she saw him with the fish.	Nam faiceadh i e leis an iasg.
I think she might still answer you.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gum freagair i thu fhathast.
The diagnosis was cancer.	B’ e aillse a bh’ anns a’ bhreithneachadh.
I'm definitely looking forward to this post.	Tha mi gu cinnteach a’ coimhead barrachd san dreuchd seo.
It bothered me.	Chuir e dragh orm.
There was silence inside.	Bha sàmhchair a-staigh.
There are several stories associated with this event.	Tha grunn sgeulachdan co-cheangailte ris an tachartas seo.
So that's where we start.	Mar sin is ann an sin a thòisicheas sinn.
It never used to be.	Cha b’ àbhaist dha a bhith.
The second was a much better effort.	B’ e oidhirp mòran na b’ fheàrr a bha san dàrna fear.
You cover your mouth with your hands.	Bidh thu a 'còmhdach do bheul le do làmhan.
Similar results were obtained.	Fhuaireadh toraidhean co-chosmhail.
Awareness of people with a common history.	Mothachadh air daoine le eachdraidh chumanta.
Background and early career.	Cùl-fhiosrachadh agus dreuchd thràth.
She had to work so long to train her.	Dh'fheumadh i a bhith ag obair cho fada airson a trèanadh.
They have to have their own houses.	Feumaidh na taighean aca fhèin a bhith aca.
There are many, many such stories.	Tha mòran, iomadh sgeulachd mar sin ann.
I just want to find out what it's like to feel happy again.	Tha mi dìreach airson faighinn a-mach cò ris a tha e coltach a bhith a’ faireachdainn toilichte a-rithist.
I did my job a lot harder, but that's the way it is.	Rinn mi m’ obair tòrr nas duilghe, ach sin mar a tha e.
If you do not know, you will not have to lie.	Mura h-eil fios agad, cha bhith agad ri laighe.
But the truth did.	Ach rinn an fhìrinn.
At night a man needs company in such a place.	Air an oidhche tha feum aig fear air companaidh ann an leithid de dh’àite.
Too much.	Cus.
I talked to this guy for a while.	Bhruidhinn mi ris an fhear seo airson beagan.
That was right.	Bha sin ceart.
I think that might work.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun obraich sin.
It's easy to grow.	Tha e furasta fàs.
It was good to see him known.	Bha e math a bhith ga fhaicinn aithnichte.
The work is too early for that.	Tha an obair ro thràth airson sin.
And of course it makes it fun.	Agus gu dearbh tha e ga dhèanamh spòrsail.
He stayed for six weeks in this position.	Dh'fhuirich e airson sia seachdainean san t-suidheachadh seo.
Every market may have a different idea of ​​what that means.	Is dòcha gu bheil beachd eadar-dhealaichte aig a h-uile margaidh air dè tha sin a’ ciallachadh.
These included current age, area of ​​learning, and mother tongue.	Ghabh iad sin a-steach aois làithreach, an raon ionnsachaidh aca, agus cànan màthaireil.
I tried several times and fell over each time.	Dh'fheuch mi grunn thursan agus thuit mi thairis air gach turas.
It was a perfect setting.	Bha e na shuidheachadh foirfe.
Talk to your wife about it.	Bruidhinn ri do bhean mu dheidhinn.
He stood, making his way to the center of the camp.	Sheas e, a 'dèanamh a shlighe gu meadhan a' champ.
Cannot be directly identified.	Chan urrainnear a bhith aithnichte gu dìreach.
How long does this have to go? 	Dè cho fada ‘s a dh’ fheumas seo a dhol air adhart?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
Everyone knew he could have a hundred or more daughters.	Bha fios aig a h-uile duine gum faodadh e ceud nighean no barrachd a bhith aige.
That has nothing to do with the black community.	Chan eil dàimh sam bith aig sin ris a’ choimhearsnachd dhubh.
It doesn't look very pretty, though.	Chan eil e a’ coimhead glè bhòidheach, ge-tà.
It seems like everything is dead.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad marbh.
It is written for adults.	Tha e sgrìobhte airson inbhich.
This was my big day.	B’ e seo an latha mòr agam.
I got sick too.	Fhuair mi tinn cuideachd.
Of course it could.	Gu dearbh dh’ fhaodadh.
He made himself comfortable.	Rinn e e fhèin cofhurtail.
The mistake that was made was obvious.	Bha am mearachd a rinneadh soilleir.
Most of the time not working.	A 'mhòr-chuid den ùine nach eil ag obair.
And the boy was big.	Agus bha am balach mòr.
No other details were reported about the child.	Cha deach fiosrachadh sam bith eile aithris mun leanabh.
I don't think she understood that she had to be there every day.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do thuig i gum feumadh i a bhith ann a h-uile latha.
This model remains to be tested in more detail in future studies.	Tha am modail seo fhathast ri dhearbhadh nas mionaidiche ann an sgrùdaidhean san àm ri teachd.
I gave it to the second man, who did the same.	Thug mi don dara fear e, a rinn an aon rud.
When the boy found out about it, he told his brother.	Nuair a fhuair am balach fios mu dheidhinn, thuirt e ri bhràthair.
I asked to see.	Dh'iarr mi fhaicinn.
He had an older brother and sister.	Bha bràthair agus piuthar na bu shine aige.
We ignored him and went back to sleep.	Cha tug sinn an aire dha agus chaidh sinn air ais gu cadal.
We heard them.	Chuala sinn iad.
And she can't at all.	Agus chan urrainn dhi idir.
He is.	Tha e.
Everyone else was sure we had the day off.	Bha a h-uile duine eile cinnteach gun robh an latha dheth againn.
The children belong to his brother.	Is le a bhràthair a’ chlann.
People like herself.	Daoine coltach rithe fhèin.
I just have to.	Feumaidh mi dìreach.
He realized they were far from safe.	Thuig e gun robh iad fada bho bhith sàbhailte.
I want to read.	Tha mi airson leughadh.
Your money is your money.	Is e an t-airgead agad an t-airgead agad.
That girls could look and appreciate.	Gum faodadh nigheanan coimhead agus meas.
But not most of them.	Ach chan e a 'mhòr-chuid dhiubh.
Nobody wanted to give him a job.	Cha robh duine airson obair a thoirt dha.
It was a lot of fun to shoot these people down.	Bha e gu math spòrsail na daoine sin a losgadh sìos.
She was making money.	Bha i a’ dèanamh airgead.
They would be on the way, though.	Bhiodh iad air an t-slighe, ge-tà.
We do benefit from what we do, however.	Gheibh sinn buannachd bhon fheadhainn a nì sinn, ge-tà.
As you can tell it did not work well.	Mar a dh'innseas tu cha do dh'obraich e gu math.
His face turns white as the soul leaves his body.	Tha aodann a’ tionndadh geal mar a dh’fhàgas anam a chorp.
You will find that you cannot run away from this, however.	Lorgaidh tu nach urrainn dhut ruith air falbh bho seo, ge-tà.
I recommend a quick website.	Molaidh mi làrach-lìn lìn luath.
She did not believe him, he thought.	Cha do chreid i e, smaoinich e.
You should also keep in mind the cost of making the suit.	Bu chòir dhut cuideachd cuimhne a chumail air cosgais dèanamh an deise.
Doing the same thing.	A’ dèanamh dìreach an aon rud.
But you shook your head.	Ach chrath thu do cheann.
The entire network should appear on the title of the property or legal description.	Bu chòir don lìonra iomlan nochdadh air tiotal an togalaich no an tuairisgeul laghail.
The only person you can't kill.	An aon neach nach urrainn dhut a mharbhadh.
Then came the surprise.	An uairsin thàinig an t-iongnadh.
She had a nice house.	Bha taigh snog aice.
But she never came.	Ach cha tàinig i a-riamh.
The old debate continued.	Lean an t-seann deasbad.
Life had been hard.	Bha beatha air a bhith cruaidh.
That is to be expected even now.	B’ e sin ris am biodh dùil eadhon an-dràsta.
She began to see the funny side of him.	Thòisich i air an taobh èibhinn dheth fhaicinn.
She did not know his name.	Cha robh fios aice air an ainm aige.
Find her voice.	Lorg i a guth.
Or was it a great start to the season.	No nach b’ e toiseach tòiseachaidh math a bh’ ann don t-seusan.
His mouth opened.	Dh’fhosgail a bheul.
Get to know everything.	Faigh eòlas air a h-uile càil.
Very funny and very sad at the same time.	Gu math èibhinn agus gu math brònach aig an aon àm.
Sometimes they forget that you are a human being.	Aig amannan bidh iad a’ dìochuimhneachadh gur e mac an duine a th’ annad.
With his left hand, he is no part of it.	Le a làimh chlì, chan eil e na phàirt dheth.
That was the problem here.	B’ e sin an duilgheadas an seo.
The experience gave him some comfort.	Thug an t-eòlas beagan comhfhurtachd dha.
What's next ?.	Dè an ath rud?.
None of it will help, much.	Cha chuidich gin dheth, mòran.
I believe in a life in the past.	Tha mi a’ creidsinn ann am beatha san àm a dh’ fhalbh.
Apparently it works often enough to make it worth a try.	A rèir choltais bidh e ag obair tric gu leòr airson gum b’ fhiach feuchainn air.
I basically started my career with used cars.	Gu bunaiteach thòisich mi air mo chùrsa-beatha le càraichean cleachdte.
As a result he often had to be off sick.	Mar thoradh air an sin dh'fheumadh e gu tric a bhith dheth bhon obair tinn.
Sources vary according to the circumstances of his death.	Bidh stòran ag atharrachadh a rèir suidheachadh a bhàis.
Their eyes were put back.	Chaidh na sùilean aca a chuir air ais.
As brothers we will stand and hold your hand.	Mar bhràithrean seasaidh sinn agus cumaidh sinn do làmh.
My body temperature is a bit high.	Tha teòthachd mo bhodhaig beagan àrd.
Plus, we want you to work it out.	A bharrachd air an sin, tha sinn airson gun obraich thu a-mach.
It does not matter what kind of action it takes.	Chan eil e gu diofar dè an seòrsa gnìomh a th’ ann.
No one pressured me.	Cha do chuir duine cuideam orm.
In addition, we should be in good shape.	A bharrachd air an sin, bu chòir dhuinn a bhith ann an cumadh math.
We would then go and tell our friends about it.	Bhiodh sinn an uairsin a’ dol a dh’ innse dha ar caraidean mu dheidhinn.
It was difficult to deal with what had happened.	Bha e duilich a bhith a’ dèiligeadh ris na bha air tachairt.
His communication will be shut down.	Thèid an conaltradh aige a dhùnadh sìos.
These are not just values ​​but the strength of our company.	Chan e dìreach luachan a tha seo ach neart ar companaidh.
He had no choice but to follow the truth you chose.	Cha robh roghainn aige ach an fhìrinn a thagh thu a leantainn.
There is no way to survive today.	Chan eil dòigh air a bhith beò an-diugh.
I was not expecting to find anyone here.	Cha robh mi dìreach an dùil duine a lorg an seo.
To join them.	Gus a dhol còmhla riutha.
Be the best.	Bi mar as fheàrr.
This particular scene involved the murder of two police officers.	Anns an t-sealladh shònraichte seo bha murt dithis oifigear poileis.
I looked at him.	choimhead mi air.
We have a lot of things to do with my work.	Tha tòrr rudan againn mun obair agam.
This has been going on for four or five years.	Tha seo air a bhith a’ tachairt airson ceithir no còig bliadhna.
She could not name what she saw.	Cha b’ urrainn dhi na chunnaic i ainmeachadh.
The equipment, however, remains unknown.	Tha an uidheamachd, ge-tà, fhathast neo-aithnichte.
I’ve given her the week off to get together.	Tha mi air an t-seachdain dheth a thoirt dhi airson a dhol còmhla.
I may not like it.	'S dòcha nach toigh leam e.
His brain had run to a dead end.	Bha an eanchainn aige air ruith gu crìch marbh.
The one who meant something.	An tè a bha a’ ciallachadh rudeigin.
For my husband, his life was his job and ours.	Dha an duine agam, b’ e a bheatha an obair aige agus sinne.
The boy's mother.	Màthair am balach.
It was as if some decision had been taken after much discussion.	Mar gum b’ e co-dhùnadh air choireigin a thàinig iad le chèile às deidh mòran deasbaid.
Well, she did, but she wanted to make sure she was sure.	Uill, bha i, ach bha i airson dèanamh cinnteach gu robh i cinnteach.
He was suddenly in motion.	Bha e gu h-obann ann an gluasad.
That is why we are here.	Sin as coireach gu bheil sinn an seo.
That is not a failure.	Chan e fàilligeadh a tha sin.
He tried to get to it at first, but it was too late.	Dh’ fheuch e ri faighinn thuige an toiseach, ach bha e fada ro fhadalach.
Can anyone help me.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh.
Or maybe twice.	No 's dòcha dà uair.
I could do certain things.	B’ urrainn dhomh rudan sònraichte a dhèanamh.
You can add fruit, if you like.	Faodaidh tu measan a chur ris, ma thogras tu.
But even that may be too late.	Ach faodaidh eadhon sin a bhith ro fhadalach.
Or, it would not.	No, cha dèanadh e.
And, of course, we did not want to.	Agus, gu dearbh, cha robh sinn ag iarraidh.
It could be anything to do with history.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar rud sam bith co-cheangailte ri eachdraidh.
The whole thing was a complete waste of time, he says.	Bha an rud gu lèir na chaitheamh ùine iomlan, tha e ag ràdh.
That is what we need.	Is e sin a tha a dhìth oirnn.
The state can respond to the move.	Faodaidh an stàit freagairt a chuir a-steach don ghluasad.
Lots of time and money.	Tòrr ùine agus airgead.
I have known him for a long time.	Tha mi air a bhith eòlach air o chionn fhada.
It would be unsafe to continue walking in the dark.	Cha bhiodh e sàbhailte cumail ort a’ coiseachd anns an dorchadas.
He tried to find something he had missed earlier.	Dh’ fheuch e ri rudeigin a lorg a bha e ag ionndrainn na bu thràithe.
I miss you so much.	Tha mi gad ionndrainn gu mòr.
He worked hard and was quiet.	Dh’obraich e gu cruaidh agus bha e sàmhach.
Using a woman, a woman's beauty.	A 'cleachdadh boireannach, bòidhchead boireannach.
To achieve this is like a very difficult experimental task.	Gus seo a choileanadh tha e coltach ri obair deuchainneach air leth duilich.
I'm just starting to do this a little bit these days.	Tha mi a’ tòiseachadh air seo a dhèanamh beagan na làithean seo.
So I married her.	Mar sin, phòs mi i.
So much for that idea.	Na h-uimhir airson a’ bheachd sin.
If so, okay, ask away.	Ma tha, ceart gu leòr, faighnich air falbh.
It takes continuous effort.	Bidh e a 'toirt oidhirp leantainneach.
Encourages me to feel what he has refused to say in words.	Ag iarraidh orm a bhith a’ faireachdainn na tha e air diùltadh a ràdh le faclan.
I only saw tears in his eyes three times.	Chan fhaca mi ach deòir na shùilean trì tursan.
The man had his first child.	Bha a’ chiad leanabh aig an duine.
I do not know how to handle it.	Chan eil fios agam ciamar a làimhsicheas mi e.
We get the right solution into the heart.	Gheibh sinn am fuasgladh ceart a-steach don chridhe.
Or create a note.	No cruthaich nota.
I went to the door and I opened it.	Chaidh mi chun an dorais agus dh’ fhosgail mi e.
Another thing, perfect fit and looking great.	Rud eile, iomchaidh foirfe agus a ’coimhead glè mhath.
I do not have to explain myself to you.	Chan fheum mi mi fhìn a mhìneachadh dhut.
We love it.	Is toigh leinn e.
He has tried to kill you before.	Tha e air feuchainn ri do mharbhadh roimhe seo.
We want to make someone think hard.	Tha sinn airson gum bi duine a’ smaoineachadh gu cruaidh.
There are no freedom classes.	Chan eil clasaichean saorsa ann.
Transfer the pieces, cut upside down, to a prepared pane.	Gluasad na pìosan, gearradh an taobh suas, gu pane ullaichte.
All three of you need to take care of each other.	Feumaidh an triùir agaibh cùram a ghabhail mu dheidhinn a chèile.
We will have a question.	Bidh ceist againn.
The mass had been identified a few years earlier.	Chaidh an tomad a chomharrachadh beagan bhliadhnaichean roimhe sin.
Adults do that, no, they accept.	Bidh daoine mòra a' dèanamh sin, nach eil, bidh iad a' gabhail.
Normally, this would have been a good thing.	Gu h-àbhaisteach, bhiodh seo air a bhith na rud math.
He had been there before.	Bha e air a bhith ann roimhe.
It is important to find a balance here.	Tha e cudromach cothromachadh a lorg an seo.
I have enough money.	Tha airgead gu leòr agam.
Hopefully someone will help me to fix it.	Tha mi an dòchas gun cuidich cuideigin mi gus a chàradh.
Their party and team photos were taken.	Chaidh am pàrtaidh aca agus dealbhan a thogail den sgioba.
So did the second one.	Mar sin rinn an dàrna fear.
There's a lot you don't know.	Tha tòrr ann air nach eil fios agad.
I really like what we are doing this year.	Is toil leam na tha sinn a’ dèanamh am-bliadhna gu mòr.
It was up in the air.	Bha e shuas san adhar.
A boat in the water is good.	Tha bàta anns an uisge math.
He felt it around his body.	Bha e a’ faireachdainn timcheall a chuirp.
The third man hit her, but the same thing happened.	Bhuail an treas fear rithe, ach thachair an aon rud.
We had no choice.	Cha robh roghainn againn.
He took them off.	Thug e dheth iad.
No one spoke of the day 's events.	Cha do bhruidhinn duine air tachartasan an latha.
He did not need his sight for this.	Cha robh feum aige air a shealladh airson seo.
The reason may be as mentioned below.	Faodaidh an adhbhar a bhith mar a chaidh ainmeachadh gu h-ìosal.
But she is not the only one who cares.	Ach chan i an aon fhear a tha a’ gabhail cùram dheth.
These people just don’t want to find out about themselves.	Chan eil na daoine sin dìreach airson faighinn a-mach mu dheidhinn fhèin.
We will let it go.	Leigidh sinn air falbh e.
I am very nice.	Tha mi gu math snog.
I mix them together.	Bidh mi gan measgachadh còmhla.
I saw her down a glass of wine.	Chunnaic mi i sìos glainne fìon.
But the space behind the table was empty.	Ach bha an t-àite air cùl a’ bhùird falamh.
There is no upper limit on the forms.	Chan eil crìoch àrd air ainmeachadh air na foirmean.
There are other signs.	Is e comharran eile a th’ ann.
The king should not be responsible.	Cha bu chòir don rìgh a bhith an urra.
That will never be.	Cha bhi sin gu bràth.
Nobody likes to talk about them.	Chan eil duine dèidheil air bruidhinn mun deidhinn.
It's great to visit your blog.	Tha e math tadhal air a’ bhlog agad.
Leaders in both countries have exacerbated this problem.	Tha stiùirichean anns an dà dhùthaich air an duilgheadas seo a dhèanamh nas miosa.
This works well enough for me.	Tha seo ag obair math gu leòr dhòmhsa.
My life insurance is high because of this.	Tha an àrachas beatha agam àrd air sgàth seo.
Certainly not today.	Gu cinnteach chan ann an-diugh.
They arrived late and went to a hotel for the night.	Ràinig iad fadalach agus chaidh iad a-steach do thaigh-òsta airson na h-oidhche.
I just kept the boy tied to the wall.	Bha mi dìreach a’ cumail a’ bhalaich ceangailte ris a’ bhalla.
Love this car.	Biodh gaol agad air a’ chàr seo.
You just can't do anything.	Chan urrainn dhut dìreach dad a dhèanamh.
But if you fail, you will get nothing.	Ach ma dh’fhàiligeas tu, chan fhaigh thu dad.
It takes everything in my power to maintain my land.	Bidh e a’ toirt a h-uile càil a-steach orm gus mo thalamh a chumail.
But still angry.	Ach fhathast feargach.
Deadline itself received mixed reviews.	Fhuair a’ chrìoch-ama fhèin lèirmheasan measgaichte.
Come on in, tell me more.	Thig air adhart agus innis dhomh barrachd.
The glass industry is a major consumer of natural gas.	Tha gnìomhachas glainne na phrìomh neach-cleachdaidh de ghas nàdurrach.
We hope you find something beautiful.	Tha sinn an dòchas gun smaoinich thu air rudeigin àlainn.
She left half an hour ago.	Dh’fhalbh i leth-uair air ais.
That may not sound like much.	Is dòcha nach eil sin coltach ri mòran.
We hoped a lot from your trip.	Bha sinn an dòchas tòrr bhon turas agad.
He was in for something.	Bha e a-staigh airson rudeigin.
Lucky turned away from her.	Thionndaidh Lucky air falbh bhuaipe.
She only did it when they were about to kill us.	Cha do rinn i e ach nuair a bha iad gu bhith gar marbhadh.
I'll try to get up soon.	Feuchaidh mi ri faighinn suas a dh’ aithghearr.
She quickly checked the date of the message.	Thug i sùil gu sgiobalta air ceann-latha na teachdaireachd.
But your job is not done.	Ach chan eil an obair agad air a dhèanamh.
There is a conversation on the back.	Tha còmhradh air a' chùl.
I'll say it tonight.	Canaidh mi i a-nochd.
How many of those were still playing at the end of the month.	Cò mheud dhiubh sin a bha fhathast a’ cluich deireadh na mìos.
You have to be together.	Feumaidh tu a bhith còmhla.
The one at the coffee shop where you work.	Am fear aig a’ bhùth cofaidh far a bheil thu ag obair.
And then my throat.	Agus an uairsin mo sgòrnan.
Very few people care about you, unless they find out something about you.	Is e glè bheag de dhaoine a tha fo chùram mu do dheidhinn, mura faigh iad rudeigin a-mach bhuat.
At least this is how it started for me.	Co-dhiù seo mar a thòisich e dhomh.
It was hard not to.	Bha e duilich gun a bhith.
Falling and falling and falling forever, it seems.	A 'tuiteam agus a' tuiteam agus a 'tuiteam gu bràth, tha e coltach.
Also, take a look at that record.	Rud eile, thoir sùil air a’ chlàr sin.
Another thing is, you start paying more people for work.	Rud eile, tòisichidh tu a bhith a’ pàigheadh ​​barrachd dhaoine airson obair.
I said that at the beginning.	Thuirt mi sin aig an toiseach.
He keeps quiet about it.	Tha e a’ cumail sàmhach mu dheidhinn.
It would seem that.	Bhiodh e coltach gu bheil.
The approach, however, has a number of drawbacks.	Tha an dòigh-obrach, ge-tà, tha grunn dhuilgheadasan.
I still can't believe it, really.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn fhathast, dha-rìribh.
So much stuff.	Uiread de stuth.
Let him, men.	Leigibh leis, fhir.
I feel the ground.	Tha mi a’ faireachdainn air an talamh.
But it really does let them down.	Ach tha e dha-rìribh gam leigeil sìos.
I could rub cold wood inside.	B’ urrainn dhomh suathadh ri fiodh fuar a-staigh.
Kind of how he loved her.	An seòrsa mar a ghràdhaich e i.
She shook it a little, tried to figure out what might be.	Chrath i beagan e, dh’ fheuch i ri tomhas dè a dh’ fhaodadh a bhith.
It would be a first.	Bhiodh e na chiad.
In addition, the following fact should be noted.	A bharrachd air an sin, bu chòir an fhìrinn a leanas a thoirt fa-near.
Only then can it be considered a work of art.	Is ann dìreach an uairsin a dh’ fhaodar a mheas mar obair ealain.
I think that would have been a good option.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh sin air a bhith na dheagh roghainn.
It's hard to believe that his voice is still so good.	Tha e doirbh a chreidsinn gu bheil a ghuth fhathast cho math.
I try to keep it clean.	Tha mi a’ feuchainn ri a chumail glan.
And the fact of the matter is, there is no such thing.	Agus is e an fhìrinn mun chùis, chan eil adhbhar mar sin ann.
That could happen.	Dh’ fhaodadh sin tachairt.
Horrible, it's happening.	An t-uabhas, tha e a 'tachairt.
I wish you all the best with this wonderful man.	Tha mi a’ guidhe gach soirbheachas dhut leis an duine iongantach seo.
She liked it anyway, she liked it.	Chòrd e rithe co-dhiù, chòrd e rithe.
He would still be in the hospital.	Bhiodh e fhathast san ospadal.
I believe they were born when he was born.	Tha mi creidsinn gun do rugadh iad nuair a rugadh e.
Clean bed.	Leabaidh glan.
Giving yourself goals.	A 'toirt amasan dhut fhèin.
He did not understand this at all.	Cha do thuig e so idir.
People now that they are drinking enough beer, they know bad beer.	Daoine a-nis gu bheil iad ag òl lionn gu leòr, tha fios aca air droch lionn.
That's the second point.	Sin an dàrna puing.
There is no default camera app.	Chan eil aplacaid camara bunaiteach ann.
A total of one hundred people.	Uile gu lèir ceud neach.
Don't tell me and this rain is just the beginning.	Na innis dhomh agus chan eil anns an uisge seo ach toiseach.
Life on earth is like school.	Tha beatha air an talamh coltach ri sgoil.
It was just too much.	Bha e dìreach cus.
It's the wrong time to plant.	Is e an àm ceàrr a th 'ann airson a chur.
Check out this link.	Thoir sùil air a' cheangal seo.
The sun was shining.	Bha a’ ghrian soilleir.
The fields are the same for each part of the stream as well.	Tha na raointean co-ionann airson gach pàirt den t-sruth cuideachd.
However, the record says otherwise.	Ach, tha an clàr ag ràdh a chaochladh.
The answer to this question is simple.	Tha am freagairt don cheist seo sìmplidh.
I'm glad he asked me to carry a gun.	Tha mi toilichte gun do dh'iarr e orm gunna a ghiùlan.
But it will soon change.	Ach bidh e ag atharrachadh a dh'aithghearr.
They just run out.	Tha iad dìreach a 'ruith a-mach.
Everyone else was leaving.	Bha a h-uile duine eile a’ falbh.
Finally, we affirm.	Mu dheireadh, tha sinn a 'dearbhadh.
Of course, secrecy held between four is no secret.	Gu dearbh, chan eil dìomhaireachd a tha air a chumail eadar ceathrar na dhìomhaireachd.
She returned to her husband's home, and life got worse.	Thill i chun an duine aice aig an taigh, agus dh'fhàs beatha na bu mhiosa.
As soon as you fill it out and go to the next page.	Cho luath ‘s a lìonas tu e agus rachaibh chun ath dhuilleig.
You can listen to it yourself.	Faodaidh tu fhèin èisteachd ris.
Another way to solve the problem is as follows.	Tha dòigh eile airson fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas mar a leanas.
Hundreds of families were evacuated from the area.	Chaidh ceudan de theaghlaichean a ghluasad a-mach às an sgìre.
Repeat with your left leg.	Dèan a-rithist le do chas chlì.
We live simply.	Tha sinn beò gu sìmplidh.
Give people a place.	Thoir àite do dhaoine.
They had gone to bed and made love for the first time.	Bha iad air faighinn dhan leabaidh agus air gaol a dhèanamh airson a’ chiad uair.
Here you will find short game reviews here.	Lorgaidh tu an seo lèirmheasan goirid air geamannan.
That is a big waste.	Is e sgudal mòr a tha sin.
Now take a look at it.	A-nis thoir sùil air.
His confidence in everyone is very strong.	Tha am misneachd a th’ aige anns a h-uile duine dha-rìribh làidir.
As we shall see this is not true.	Mar a chì sinn chan eil seo fìor.
It's just extra insurance.	Is e dìreach àrachas a bharrachd a th’ ann.
She was wondering if she should just leave.	Bha i a’ faighneachd am bu chòir dhi dìreach falbh.
Another way is to start education early.	Is e dòigh eile foghlam a thòiseachadh tràth.
But the result may look trivial anyway.	Ach faodaidh an toradh coimhead co-dhiù co-dhiù.
However, no.	Ge-tà, chan eil.
My heart is gone.	Tha mo chridhe air falbh.
She was on her back.	Bha i air a druim.
Lots of bad guys over there.	Tòrr de dhroch dhaoine thall an sin.
What it will do for people.	Dè nì e do dhaoine.
I have had several students from this group.	Tha grunn oileanach air a bhith agam bhon bhuidheann seo.
You feel like you are part of something bigger.	Tha thu a’ faireachdainn mar phàirt de rudeigin nas motha.
He was a friend of mine.	Bha e na charaid dhomh.
He was taken to a house across the street.	Bha e air a thoirt gu taigh tarsainn na sràide.
Something we have to do.	Rud a tha againn ri dhèanamh.
Nothing we work for, we have nowhere to go.	Chan eil dad dha bheil sinn ag obair, chan eil àite sam bith air a bheil sinn a’ dol.
Don't forget that.	Na dìochuimhnich sin.
Everyone knows everyone else.	Tha fios aig a h-uile duine air a h-uile duine eile.
What goes around comes around.	An rud a thèid timcheall thig e timcheall.
I would think so.	Bhithinn a’ smaoineachadh sin.
It's time for you to go, both of you.	Tha an t-àm ann dhut falbh, an dithis agaibh.
Things are changing.	Tha cùisean ag atharrachadh.
I was sad.	Rinn mi brònach.
They could not know.	Cha b' urrainn dhaibh fios a bhith aca.
Regular care was provided to the control group.	Chaidh cùram cunbhalach a thabhann don bhuidheann smachd.
There are a lot of things that don't make sense.	Tha tòrr rudan nach eil a’ dèanamh ciall.
You heard him give the order.	Chuala tu e a 'toirt an òrdugh.
The problems continue.	Tha na duilgheadasan a’ leantainn.
This makes perfect sense when you think about it.	Tha seo a’ dèanamh ciall iomlan nuair a smaoinicheas tu air.
I will never let him go.	Cha leig mi air falbh e gu bràth.
I want to cut my price down.	Tha mi airson mo phrìs a ghearradh sìos.
Some pages are familiar.	Tha cuid de dhuilleagan eòlach.
And she is right to do so.	Agus tha i ceart sin a dhèanamh.
And yet, we see the same thing today.	Agus fhathast, chì sinn an aon rud an-diugh.
I do not think that such a gift is so easily lost.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil a leithid de thiodhlac air a chall cho furasta.
Then he opened his eyes and shook his head.	An uairsin dh’ fhosgail e a shùilean agus chrath e a cheann.
Be on your guard.	Bi air do gheàrd.
Once you've set it up properly, you may find that it works for you.	Aon uair ‘s gu bheil thu air a shuidheachadh ceart, is dòcha gum faigh thu a-mach gu bheil e ag obair dhut.
There is little need for any research.	Chan eil mòran feum air rannsachadh sam bith.
There is a lot we can do here.	Tha tòrr rudan as urrainn dhuinn a dhèanamh an seo.
Be afraid.	Biodh eagal orra.
Oh, people were kind.	O, bha daoine coibhneil.
The old man looked like he was on his last leg.	Bha coltas air a’ bhodach mar a bha e air a chas mu dheireadh.
He ran a little around and came home.	Rinn e beagan ruith mun cuairt agus thàinig e dhachaigh.
It would not help now, if it did.	Cha bhiodh e na chuideachadh a-nis, nan dèanadh e.
Their relationship defined her life.	Bha an dàimh aca a’ mìneachadh a beatha.
We will not go into details here.	Cha tèid sinn a-steach gu mion-fhiosrachadh an seo.
Sometimes he wanted to ask her why.	Uaireannan bha e airson faighneachd dhi carson.
Or you may have just learned how to hide it.	No is dòcha gu bheil thu dìreach air ionnsachadh mar a chuireas tu am falach e.
They want change.	Tha iad ag iarraidh atharrachadh.
Not everything has to be a fight.	Chan fheum a h-uile dad a bhith na shabaid.
That scene finally comes to life.	Tha an sealladh sin mu dheireadh a’ tighinn beò.
There is much more ground to cover.	Tha tòrr a bharrachd talmhainn ri chòmhdach.
You make people leave you out.	Bheir thu air daoine do fàgail a-mach.
She said she felt the same way.	Thuirt i gun robh i a’ faireachdainn san aon dòigh.
And pull for a few more moments.	Agus tarraing airson beagan amannan eile.
They love the game, and they love many aspects of it.	Tha iad dèidheil air a’ gheama, agus tha iad dèidheil air iomadh taobh dheth.
Just take a few minutes and do it every day.	Dìreach gabh beagan mhionaidean agus dèan e gach latha.
So, that's the first great thing.	Mar sin is e sin a’ chiad rud sgoinneil.
Meat and wood fire and something sweet burnt.	Feòil agus teine ​​​​fiodha agus rudeigin milis air a losgadh.
Buy me a beer or something.	Ceannaich lionn no rudeigin dhut.
Bring your tea or coffee in your hand.	Thoir do thì no do chofaidh nad làimh.
Of course, I started from nothing.	Gu dearbh, thòisich mi bho rud sam bith.
I should not say that.	Cha bu chòir dhomh sin a ràdh.
Ready, set up, go !.	Deiseil, suidhich, falbh !.
I don't quite see that being the case.	Chan eil mi buileach a’ faicinn mar a tha sin fìor.
Anything you share with me will be between us.	Bidh rud sam bith a roinneas tu rium eadar sinn.
It was a fun summer, what with this and that.	'S e samhradh èibhinn a bh' ann, dè leis an seo agus an siud.
She will be another single mother.	Bidh i na màthair singilte eile.
But inside he knew he wanted it to be true.	Ach a-staigh bha fios aige gu robh e airson gum biodh e fìor.
I have no problem with that, except for one thing.	Chan eil duilgheadas agam le sin, ach a-mhàin aon rud.
I think this one is too early to call.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am fear seo ro thràth airson a ghairm.
You choose to die or return to life.	Bidh thu a’ roghnachadh bàsachadh no tilleadh beò.
This can only make it easier to do so.	Chan urrainn dha seo ach a dhèanamh nas fhasa sin a dhèanamh.
I handed one my card.	Thug mi aon mo chairt.
I love you and no one else, believe me.	Tha gaol agam ort agus chan eil duine eile, creid mi.
This offer will expire soon.	Thig an tairgse seo gu crìch a dh’ aithghearr.
I'm sorry it went so far.	Tha mi duilich gun deach e cho fada.
Both were excellent.	Bha an dithis sàr-mhath.
However, most of them require complex processes.	Ach, feumaidh a 'mhòr-chuid dhiubh pròiseasan iom-fhillte.
So beautiful the world tonight.	Cho àlainn an t-saoghail a-nochd.
In many cases, the appropriate separation points may not be clear.	Ann an iomadh cùis, is dòcha nach bi na puingean sgaraidh freagarrach soilleir.
You can find anything you want here, for the right price.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a bhith an seo, airson a’ phrìs cheart.
It has a beginning and an end.	Tha toiseach is deireadh aige.
Even the food he had to eat was shifted.	Fiù 's a bhiadh a bha aige ri ithe air a ghluasad.
Her lips moved, and she stretched out her hand.	Ghluais a bilean, agus shìn a làmh a mach.
I had to try something.	Bha agam ri rudeigin fheuchainn.
That's when they broke down the wall.	Sin nuair a bhris iad sìos am balla.
And they had to be paid.	Agus dh'fheumadh iad a bhith air am pàigheadh.
Both training outcomes were evaluated using pure and aggressive data.	Chaidh an dà thoradh trèanaidh a mheasadh a’ cleachdadh dàta glan agus dàta ionnsaigh.
No claims were raised from that order.	Cha deach tagradh sam bith a thogail bhon òrdugh sin.
This did not work.	Cha robh seo ag obair.
I had to go out quickly.	B’ fheudar dhomh a dhol a-mach, gu sgiobalta.
Sitting still seems like a good fit for me.	Tha e coltach gu bheil suidhe fhathast iomchaidh dhomh gu math.
We talked a little further.	Bhruidhinn sinn beagan nas fhaide.
These things usually don't get better on their own.	Mar as trice chan eil an seòrsa rudan sin a’ fàs nas fheàrr leotha fhèin.
The second situation is related to that.	Tha an dàrna suidheachadh co-cheangailte ri sin.
One representative test out of three independent tests is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach à trì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
It was a very good game though.	'S e geama uabhasach math a bh' ann ge-tà.
He could not get them.	Cha b' urrainn e faighinn orra.
That’s three of the five.	Sin trì de na còig.
I said nothing to him.	Cha tuirt mi dad ris.
Let me know what happens.	Leig fios dhomh dè thachras.
She is far out, and at the same time common.	Tha i fada a-muigh, agus aig an aon àm cumanta.
That, of course, is your choice.	Is e sin gur e do roghainn a th’ ann.
He wanted something different.	Bha e ag iarraidh rudeigin eadar-dhealaichte.
I could not tell you how long you kept it.	Cha b’ urrainn dhomh innse dhut dè cho fada ‘s a chùm thu e.
I love houses.	Tha gaol agam air taighean.
He would not listen.	Cha bhiodh e ag èisteachd.
My mother still lives there.	Tha mo mhàthair a’ fuireach ann fhathast.
The present truth remained as it was in the past.	Dh'fhuirich an fhìrinn làithreach mar a bha e san àm a dh'fhalbh.
We stood up to leave.	Sheas sinn suas airson falbh.
At least they did not fight against me.	Co-dhiù cha do rinn iad sabaid sam bith nam aghaidh.
This is a problem that we will address very briefly here.	Is e seo duilgheadas air am bi sinn a’ dèiligeadh gu math goirid an seo.
Leaving the officer free to answer the next call.	A’ fàgail an oifigear saor gus an ath ghairm a fhreagairt.
All five patients treated with the authors had good results.	Bha builean math aig na còig euslaintich a fhuair làimhseachadh leis na h-ùghdaran.
Maybe I'll lead them to you.	Is dòcha gun stiùir mi iad thugad.
On the wedding day, they went over and over.	Air latha na bainnse, chaidh iad a-null agus a-rithist.
Those who do not, do not.	An fheadhainn nach dèan, na dèan.
It's good that you did the same.	Tha e math gu bheil thu air an aon rud a dhèanamh.
Something bad has happened.	Tha rudeigin dona air tachairt.
I will not waste your time.	Cha bhith mi a’ caitheamh an ùine agad.
This is closer to an idea.	Tha seo nas fhaisge air beachd.
However, I will start trying to say something at least once a week.	Tòisichidh mi ge-tà a’ feuchainn ri rudeigin a ràdh co-dhiù uair san t-seachdain.
Maybe you can get into that.	Is dòcha gun urrainn dhut faighinn a-steach don sin.
No one else is around.	Chan eil duine eile mun cuairt.
So are his wife and four children.	Mar sin tha a bhean agus a cheathrar chloinne.
We had to go out there cold.	Bha againn ri dhol a-mach an sin fuar.
I wanted to create art.	Bha mi airson ealain a chruthachadh.
He knows what works and what doesn't.	Tha fios aige dè a tha ag obair agus dè nach eil.
I would live there again.	bhithinn a’ fuireach ann a-rithist.
They both have white hair.	Tha falt geal air an dithis aca.
If she did not have pain relief, you could lose her further.	Mura robh faochadh pian aice, dh’ fhaodadh tu a bhith air a call tuilleadh.
I do not know why or how or anything.	Chan eil fios agam carson no ciamar no rud sam bith.
The cool air from the bedroom is drawn into the living room.	Tha an èadhar fionnar bhon t-seòmar-cadail air a tharraing a-steach don t-seòmar suidhe.
There are several processes involved in the program, for example.	Faodaidh grunn phròiseasan a bhith co-cheangailte ris a’ phrògram, mar eisimpleir.
These are just the things you need to know.	Tha iad sin gu tur nan rudan a dh’ fheumas tu a bhith eòlach.
They showed it for several months.	Sheall iad e airson grunn mhìosan.
It takes the pressure off the hunt for the client.	Bidh e a’ toirt an cuideam a-mach às an t-seilg don neach-dèiligidh.
But let them know that this is just the beginning.	Ach innis dhaibh nach e seo ach toiseach.
And they have to get over that.	Agus feumaidh iad faighinn thairis air a’ bheachd sin.
The meeting is not open to the public.	Chan eil a’ choinneamh fosgailte don phoball.
It was good enough, not surprising.	Bha e math gu leòr, gun a bhith iongantach.
I enjoyed every page.	Chòrd a h-uile duilleag rium.
We had a little chat.	Rinn sinn còmhradh beag.
I can't tell you how many.	Chan urrainn dhomh innse dhut cia mheud.
Which gave me an idea.	A thug beachd dhomh.
But they are looking at you.	Ach tha iad a 'coimhead ort.
The industry is in good shape.	Tha an gnìomhachas ann an deagh staid.
There was no need to wait long.	Cha robh feum air feitheamh fada.
It was found here.	Bha i air a lorg an seo.
You don't have to know anymore.	Chan fheum thu fios a bhith agad a-nis.
Stay where you are.	Fuirich far a bheil thu.
It was real enough, but it wasn't enough.	Bha e fìor gu leòr, ach cha robh e gu leòr.
It didn't work out.	Cha do dh’obraich e a-mach.
They were surprised and a little confused.	Ghabh iad iongnadh agus beagan troimh-chèile.
The couple later had ten more children.	Às deidh sin bha deichnear chloinne eile aig a’ chàraid.
I'm not going to lie to you.	Chan eil mi a’ dol a laighe riut.
You're one of the few people who thinks clearly.	Tha thu mar aon den bheagan dhaoine a tha a’ smaoineachadh gu soilleir.
Do as you please.	Dèan mar a thogras tu.
How did he feel about women, she thought.	Dè an dòigh a bh’ aige le boireannaich, smaoinich i.
This procedure was repeated two more times.	Chaidh am modh-obrach seo ath-aithris dà uair eile.
When no one else had done.	Nuair nach biodh duine eile air a dhèanamh.
I got in on my side.	Fhuair mi a-steach air mo thaobh.
He finally entered the living room.	Mu dheireadh thàinig e a-steach don t-seòmar suidhe.
I just want to go home.	Tha mi dìreach airson a dhol dhachaigh.
No purchase required for admission.	Chan eil feum air ceannach airson faighinn a-steach.
Let’s see how it works with a simple example.	Feuch gum faic sinn mar a tha e ag obair le eisimpleir shìmplidh.
She is yours.	Tha i leatsa.
I have never seen.	Chan fhaca mi a-riamh.
I say something and see what kind of score it gets.	Bidh mi ag ràdh rudeigin agus a 'faicinn dè an seòrsa sgòr a gheibh e.
These are the things you need to buy to protect your phone.	Is iad sin cùisean a dh’ fheumas tu a cheannach gus am fòn agad a dhìon.
The lower the heat input, the smaller the difference.	Mar as ìsle an cuir a-steach teas, is ann as lugha a bhios an diofar.
I stood up, and took a step away from him.	Sheas mi, agus ghabh mi ceum air falbh uaith.
We wrote it all down.	Sgrìobh sinn a h-uile càil sìos.
He doesn't have to touch her.	Chan fheum e a bhith air suathadh rithe.
And there is no waiting room.	Agus chan eil seòmar feitheimh ann.
And it will be for you.	Agus bidh e dhutsa.
Contributes to the analysis and interpretation of data.	A’ cur ri mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
It brings people together.	Tha e a’ toirt daoine còmhla.
I wonder what tomorrow will bring.	Saoil dè bheir a-màireach.
Where you need to connect, there are several approaches.	Far a bheil feum agad air ceangal, tha grunn dhòighean-obrach ann.
I need my way into their group.	Feumaidh mi mo shlighe a-steach don bhuidheann aca.
And this summer it's like we still have this place.	Agus as t-samhradh seo tha e mar gum biodh an t-àite seo againn fhathast.
The far more powerful vehicle radio set had no problem getting through.	Cha robh duilgheadas sam bith aig an t-seata rèidio carbaid fada nas cumhachdaiche faighinn troimhe.
When that happens you can take my mouth deeper.	Nuair a thachras sin faodaidh tu mo bheul a thoirt nas doimhne.
I tell you to sit down.	Tha mi ag innse dhut suidhe sìos.
She moved the light across the room.	Ghluais i an solas air feadh an t-seòmair.
Then take your arms and place them behind you on the surface.	An uairsin gabh do ghàirdeanan agus cuir iad air do chùlaibh air an uachdar.
People leave the mark.	Bidh daoine a 'fàgail an comharra.
Reading, and history.	Leughadh, agus eachdraidh.
And it still is today.	Agus tha e fhathast an-diugh.
There was more excitement this time.	Bha inntinn na bu mhotha an turas seo.
It had to be.	Dh'fheumadh e bhith.
Probably yes.	Is dòcha gu bheil.
It is a protective device.	Is e inneal dìon a th’ ann.
But she could not make her legs move.	Ach cha b’ urrainn dhi toirt air a casan gluasad.
We have a journey ahead of us.	Tha turas air thoiseach oirnn.
Then show me who the leader is.	An uairsin seall dhomh cò an stiùiriche.
I know friends who are there.	Tha mi eòlach air caraidean a tha ann.
I don't know half way to what, but he went there.	Chan eil fios letheach slighe gu dè, ach chaidh e ann.
Plus, you wanted more time.	A bharrachd air an sin, bha thu ag iarraidh barrachd ùine.
Anything could have happened before then.	Dh’ fhaodadh rud sam bith a bhith air tachairt ron àm sin.
Healthcare for this group is a concern.	Tha cùram slàinte don bhuidheann seo na adhbhar dragh.
But his heart is no longer there.	Ach dìreach chan eil a chridhe ann tuilleadh.
It's going to be difficult.	A’ dol a bhith duilich.
Maybe this has something to do with the age of this one.	Is dòcha gu bheil rudeigin aig seo ri aois an tè seo.
It was amazing how quickly he lost weight.	Bha e iongantach cho luath sa chaill e an cuideam.
You needed the ability to kill them.	Dh'fheumadh tu an comas am marbhadh.
I wanted the race to go on.	Bha mi airson gun rachadh an rèis air adhart.
Below is the final project.	Gu h-ìosal tha am pròiseact mu dheireadh.
I heard a story once.	Chuala mi sgeul uair.
It's easier for me.	Tha e nas fhasa dhomh.
We are going away from that.	Tha sinn a 'dol dheth sin.
Or modified.	No chaidh atharrachadh.
The second one is what you hear.	B’ e an dàrna fear na tha thu a’ cluinntinn.
Because time is money.	Leis gur e airgead a th’ ann an ùine.
If you do not know why they should not, say so.	Mura h-eil fios agad carson nach bu chòir dhaibh, abair sin.
I was very happy.	Bha mi uabhasach toilichte.
I will not buy it again.	Cha cheannaich mi a-rithist e.
It will give you what you want.	Bheir e dhut na tha thu ag iarraidh.
Discover that there may be another way.	Faigh a-mach gum faod dòigh eile a bhith ann.
No children sound.	Gun fhuaim clann.
She asked for nothing.	Dh'iarr i gun dad.
But my trust is not the same.	Ach chan eil m’ earbsa mar an ceudna.
Twenty times no.	Fichead uair chan eil.
It does not matter if these stories are true.	Chan eil e gu diofar a bheil na sgeulachdan sin fìor.
All women signed an informed consent letter.	Chuir a h-uile boireannach ainm ri litir cead fiosraichte.
And the less you know about it, the better.	Agus mar as lugha a tha fios agad mu dheidhinn, ’s ann as fheàrr.
The points show the values ​​observed.	Tha na puingean a’ sealltainn nan luachan a chaidh fhaicinn.
Close enough to rub.	Faisg gu leòr airson suathadh.
He did not care what you thought.	Cha robh dragh aige dè a bha thu a’ smaoineachadh air.
There was nothing she could say.	Cha robh dad a b’ urrainn dhi a ràdh.
Log in to the collection account.	A-steach don chunntas cruinneachaidh.
He waited six years.	Bha e sia bliadhna a’ feitheamh.
Please give him an hour.	Feuch an toir thu uair a thìde dha.
These facts are not denied.	Chan eil na fìrinnean sin air an diùltadh.
I need to gather things together.	Feumaidh mi rudan a chruinneachadh còmhla.
She had the opportunity that was here and now.	Bha an cothrom aice a bha an seo agus an-dràsta.
I'll stick to the songs for now, though.	Cumaidh mi ris na h-òrain an-dràsta, ge-tà.
He saw red.	Chunnaic e dearg.
It seems like years ago.	Tha e coltach o chionn bhliadhnaichean.
But it led to a more advanced experience.	Ach lean e gu eòlas nas adhartaiche.
But that seems normal to you now.	Ach tha e coltach gu bheil sin àbhaisteach dhut a-nis.
It does not have to produce a result.	Chan fheum e toradh a thoirt gu buil.
We both know that's what he did, and why he went.	Tha fios againn le chèile gur e sin a rinn e, agus carson a chaidh e.
And he took his mobile phone.	Agus thug e am fòn-làimhe aige.
I know you started enough for me too.	Tha fios agam gun do thòisich thu gu leòr dhòmhsa cuideachd.
Customers and employees are part of a marketing mix.	Tha an luchd-ceannach agus an luchd-obrach nam pàirt de mheasgachadh margaidheachd.
His chest and shoulders were again tight under his shirt.	Bha a bhroilleach agus a ghuailnean a-rithist teann fo a lèine.
You have made it clear which family you want to be a part of.	Tha thu air a dhèanamh soilleir dè an teaghlach a tha thu airson a bhith mar phàirt dheth.
I only have experience of working with a master.	Chan eil agam ach eòlas air a bhith ag obair le maighstir.
Think happy thoughts so you can sleep.	Smaoinich air smuaintean sona gus an urrainn dhut cadal.
I live in a cold place.	Tha mi a fuireach ann an àite fuar.
Even with a bodyless voice.	Eadhon le guth gun chorp.
They wouldn't let us get past them yet.	Cha leigeadh iad leinn faighinn seachad orra fhathast.
That is important.	Tha sin cudromach.
The only man.	An aon fhear.
The shoulder has a high face.	Tha aghaidh àrd aig a’ ghualainn.
When we parted, we both kept our eyes shut for a while.	Nuair a dhealaich sinn, bidh an dithis againn a’ cumail ar sùilean dùinte airson greis.
This is within the order of the present.	Tha seo taobh a-staigh òrdugh nan rudan a tha an-dràsta.
And they don't know where to stop.	Agus chan eil fios aca càite an stad iad.
It's different for them, like in their school.	Tha e eile dhaibh, mar anns an sgoil aca.
Someone had told them where we were.	Bha cuideigin air innse dhaibh càit an robh sinn.
She had a lot on her mind.	Bha tòrr aice air a h-inntinn.
Turn their critical eyes to their own opinions.	Tionndaidh an sùilean breithneachail gu na beachdan aca fhèin.
But, just wait and see.	Ach, dìreach feitheamh agus faic.
Trust is crucial to getting good feedback.	Tha earbsa deatamach gus am faighear deagh fhios air ais.
As a result the actual temperature change will not be just zero.	Mar thoradh air an sin cha bhi an fhìor atharrachadh teòthachd dìreach neoni.
He became the first president of the board.	Thàinig e gu bhith na chiad cheann-suidhe air a’ bhòrd.
It's normal.	Tha e àbhaisteach.
Certainly not my choice.	Gu cinnteach cha b’ e mo roghainn.
We cannot be carried.	Chan urrainn dhuinn a bhith air ar giùlan.
God did not do these things.	Cha do rinn Dia iad sin.
He was just not fat.	Cha robh e reamhar dìreach.
A car is a car.	Is e càr a th’ ann an càr.
I like playing football.	Tha e a’ còrdadh rium a bhith a’ cluich ball-coise.
They decorate in black.	Bidh iad a’ sgeadachadh ann an dubh.
This value is provided for the call to action.	Tha luach seo air a sholarachadh airson a’ ghairm gu gnìomh.
Don’t worry, we’ll load you up with enough to cover your city.	Na gabh dragh, luchdaichidh sinn suas thu le gu leòr airson do bhaile a chòmhdach.
I noticed it before.	Mhothaich mi i roimhe.
There is no more life.	Chan eil beatha ann tuilleadh.
Well, maybe a few pieces.	Uill, is dòcha beagan pìosan.
Get one for your kids.	Faigh fear dha do chlann.
There is an understanding between the two.	Tha tuigse eadar an dithis.
From there we discover a new way of life.	Às an sin gheibh sinn a-mach dòigh-beatha ùr.
Five were killed.	Chaidh còignear a mharbhadh.
It represents economic freedom.	Tha e a’ riochdachadh saorsa eaconamach.
Average values ​​for six tests are shown in each case.	Tha luachan cuibheasach airson sia deuchainnean air an sealltainn anns gach cùis.
They ask questions.	Bidh iad a’ faighneachd cheistean.
I think it's time.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-àm ann.
We thought something had happened to you.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh rudeigin air tachairt dhut.
But she could not stop crying.	Ach cha b’ urrainn dhi stad a’ caoineadh.
I would love to see more of this.	Bu mhath leam barrachd de seo fhaicinn.
When she was talking about her home, we enjoyed our meal together.	Nuair a bha i a’ bruidhinn mun dachaigh aice chòrd am biadh againn ri chèile.
Season with salt and pepper and set aside to cool.	Rèitich le salann is piobar agus cuir air leth gus fuarachadh.
You need moral support.	Feumaidh tu taic moralta.
We should have been together.	Bha còir againn a bhith còmhla.
They asked for his cell phone, which they had.	Dh'iarr iad am fòn-cealla aige, a bha aca.
The child did very well.	Rinn an leanabh glè mhath.
But you can answer.	Ach faodaidh tu a fhreagairt.
We need to find our natural boundaries.	Feumaidh sinn na crìochan nàdarra againn a lorg.
I look forward to this process.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris a’ phròiseas seo.
The lines can be long, there's no way around that.	Faodaidh na loidhnichean a bhith fada, chan eil dòigh timcheall air sin.
I have good days but more bad days about this.	Tha làithean math agam ach barrachd làithean dona mu dheidhinn seo.
The power of the world seemed to be flowing into it.	Bha e coltach gu robh neart an t-saoghail a’ sruthadh a-steach innte.
He saw nothing that evening.	Chan fhaca e dad air an fheasgar sin.
This is who we are and what we as humans believe.	Is e seo cò sinn agus na tha sinn mar dhaoine a’ creidsinn.
First, find your own.	An toiseach, lorg do chuid fhèin.
I thought that covered it.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do chòmhdaich sin e.
Get the attention away from us.	Faigh an aire air falbh bhuainn.
It was as if they had heard him, that they would understand what he was saying.	Bha e mar chual iad e, gu'n tuigeadh iad ciod a bha e ag radh.
Last month.	Anns a' mhìos a chaidh.
So, it might be fair trade.	Mar sin, is dòcha gur e malairt chothromach a th’ ann.
I do not know what it was.	Chan eil fios agam dè a bh’ ann.
Yes, a very good name.	Tha, ainm fìor mhath.
It has dramatically changed the overall outlook and course of my life.	Tha e air sealladh iomlan agus cùrsa mo bheatha atharrachadh gu mòr.
I really want to get in, just to have fun.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh a dhol a-steach, dìreach airson spòrs fhaighinn.
I know who you are.	Tha fios agam cò thu.
I found a dress in my room without a door.	Fhuair mi eideadh anns an rùm agam gun doras.
He seems to have a natural head of hair.	Tha e coltach gu bheil ceann falt nàdarrach aige.
That's what war is about.	Sin cò ris a tha cogadh.
And nothing worked.	Agus cha do dh'obraich dad.
In real time.	Ann an àm fìor.
It's too much for me.	Tha e cus na phàirt dhòmhsa.
Let him.	Leig leis.
At the time of my birth.	Aig àm mo bhreith.
You told us so much.	Dh'innis thu dhuinn na h-uimhir.
This is necessary to prove that you are a student.	Tha seo riatanach gus dearbhadh gur e oileanach a th’ annad.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin a tha iad a’ faireachdainn gu bheil iad air an tarraing.
Life is so new.	Beatha cho ùr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e rud fìor mhath a th’ ann, is dòcha gun dìon e sinn aon latha.
First, it will delay rising house prices.	An toiseach, cuiridh e maill air àrdachadh prìsean dachaigh.
It is impossible for man to change their biological nature.	Tha e do-dhèanta do dhuine an gnè bith-eòlasach aca atharrachadh.
She named him feeling blue.	Dh'ainmich i e a 'faireachdainn gorm.
Thank you for your time.	Tapadh leibh airson an ùine agad.
We thought it would be nice to have something to celebrate.	Bha sinn den bheachd gum biodh e math rudeigin a bhith againn airson comharrachadh.
This may help.	Is dòcha gun cuidich seo.
She is strong.	Tha i làidir.
Drink your melancholy.	Deoch do lionn.
She has no faith in him.	Chan eil creideamh aice ris.
But we did not know.	Ach cha robh fios againn.
A new image appeared.	Nochd ìomhaigh ùr.
Instead it was just lying there.	An àite sin bha e dìreach na laighe an sin.
There is a common way of presenting this fact.	Tha dòigh coitcheann ann airson an fhìrinn seo a thaisbeanadh.
Immediately, the pair begin to get on with it.	Sa bhad, bidh an dithis a’ tòiseachadh ga faighinn air adhart.
They are new to science.	Tha iad ùr do shaidheans.
Another flat nose.	Sròn còmhnard eile.
I did not tell him anything, but he knew.	Cha do dh'innis mi dad dha, ach bha fios aige.
I was far too tired to care.	Bha mi fada ro sgìth airson cùram a ghabhail.
One cell is not the same.	Chan e aon chealla an aon rud.
Why he agreed to her request and why on the night.	Carson a dh'aontaich e ris an iarrtas aice agus carson air an oidhche.
They begin their research.	Bidh iad a’ tòiseachadh air an rannsachadh aca.
We both love our kids and want the best for them.	Tha an dithis againn dèidheil air ar clann agus tha sinn ag iarraidh a’ chuid as fheàrr dhaibh.
The color of the sky is blue.	Tha dath an adhair gorm.
Waiting for the rain to end.	A 'feitheamh airson deireadh an uisge.
We do not understand the birds' notes.	Chan eil sinn a 'tuigsinn notaichean nan eun.
You were both lucky.	Bha sibh le chèile fortanach.
In addition, display response speed is improved.	A bharrachd air an sin, tha astar freagairt taisbeanaidh air a leasachadh.
It was modern.	Bha e ùr-nodha.
Well, he accepted that too.	Uill, ghabh e ri sin cuideachd.
They won't kill you.	Cha mharbh iad thu.
There was a part for me to stop though.	Bha pàirt dhòmhsa airson stad ge-tà.
The answer is that there really is added value.	Is e am freagairt gu bheil luach a bharrachd ann dha-rìribh.
I thought it was a good match.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e deagh gheama a bha seo.
They go through it and explain the medical plan to you.	Bidh iad a’ dol troimhe agus a’ mìneachadh am plana meidigeach dhut.
I will use this.	Cleachdaidh mi seo.
Life will not be so exciting without them.	Cha bhith beatha cho inntinneach às an aonais.
You just have to pay attention.	Feumaidh tu dìreach aire a thoirt.
To my mother.	Gu mo mhàthair.
People trust us.	Bidh daoine a’ cur earbsa annainn.
I have this great story and no help from you.	Tha an sgeulachd mhòr seo agam agus gun chuideachadh bhuat.
This is an issue that we need to consider.	Is e seo cùis air am feum sinn beachdachadh.
After this we will transfer the students to a post-writing activity.	Às deidh seo gluaisidh sinn na h-oileanaich gu gnìomhachd post-sgrìobhaidh.
In this study we will use mixed model analysis.	Anns an sgrùdadh seo cleachdaidh sinn mion-sgrùdadh modail measgaichte.
And there are a lot of them.	Agus tha tòrr dhiubh ann.
I love this city.	Tha gaol agam air a’ bhaile-mòr seo.
He asked what it was.	Dh’fhaighnich e dè na rudan a bh’ ann.
She and my dad picked it up twice.	Thog i fhèin agus m’ athair dà uair.
Get ready for the future.	Dèan deiseil airson na tha ri thighinn.
It's just for healing.	Tha e dìreach airson leigheas.
I wanted this woman.	Bha mi ag iarraidh am boireannach seo.
Try running it and you will get completely different results each time.	Feuch ri a ruith agus gheibh thu toraidhean gu tur eadar-dhealaichte gach turas.
We can wait.	Faodaidh sinn feitheamh.
Or a mistake.	No mearachd.
He understood what they needed to be happy on a particular day.	Thuig e na dh'fheumadh iad a bhith toilichte air latha sònraichte.
Write directly over your own words.	Sgrìobh gu dìreach thairis air na faclan agad fhèin.
Sometimes it was under, sometimes on top.	Uaireannan bha e fo, uaireannan air mullach.
However, the defense did not provide any evidence to question the treatment.	Ach, cha tug an dìon fianais sam bith seachad gus an làimhseachadh a cheasnachadh.
For example, of course, the health bars were gone.	Mar eisimpleir, gu cinnteach, bha na bàraichean slàinte air falbh.
It was as if it had been cut in half.	Bha e mar gum biodh e air a ghearradh na leth.
Some as big as dogs.	Cuid dhiubh cho mòr ri coin.
Anyway, now he had a target for his anger.	Co-dhiùbh, a nis bha targaid aige d'a fheirg.
Her trip was home.	Bha an turas aice air a dachaigh.
The action form should follow, not the other way around.	Bu chòir don fhoirm gnìomh a leantainn, chan ann air an rathad eile.
I had found my identity.	Bha mi air m’ aithne a lorg.
It was nearly four in the morning.	Bha e faisg air ceithir uairean sa mhadainn.
Maybe even important ones.	Is dòcha eadhon feadhainn cudromach.
I take my time, 'she said cautiously.	Tha mi a’ toirt ùine a-mach,’ thuirt i gu faiceallach.
I am sure you will do well.	Tha mi cinnteach gun dèan thu gu math.
He let out a sigh.	Leig e a-mach an anail.
The last seven or eight bones are short.	Tha na seachd no ochd cnàmhan mu dheireadh aig a’ cheann ghoirid.
Don't even think about it.	Na bi eadhon a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Now please give us the money.	A-nis feuch an toir thu dhuinn an t-airgead.
That was by design.	Bha sin le dealbhadh.
Then six more steps and we will stop again.	An uairsin sia ceumannan eile agus stadaidh sinn a-rithist.
Word of the city soon spread.	Cha b’ fhada gus an do sgaoil am facal mun bhaile.
But it may have been meant for her.	Ach is dòcha gu robh e air a chiallachadh dhi.
But here's the point.	Ach is e seo dìreach a’ phuing.
Not to say how important this is.	Gun a bhith ag ràdh cho cudromach sa tha seo.
But he was obviously surprised.	Ach tha e follaiseach gun do chuir e iongnadh air.
She was hoping, of course.	Bha i an dòchas, gu dearbh.
They have known each other for a long time.	Tha iad eòlach air a chèile bho chionn fhada air ais san latha.
Later they are different.	Nas fhaide air adhart tha iad eadar-dhealaichte.
People, for whatever reason, thought something was wrong with you.	Bha daoine, airson adhbhar sam bith, a’ smaoineachadh gu robh rudeigin ceàrr ort.
I have worked in sales.	Tha mi air a bhith ag obair ann an reic.
Therefore we should not accept his analysis in full.	Mar sin cha bu chòir dhuinn gabhail ris an anailis aige gu h-iomlan.
Our boys did a great job.	Rinn na balaich againn obair fìor mhath.
He looked at them as he entered.	Thug e sùil orra nuair a thàinig e a-steach.
No, it's not like this.	Chan eil chan ann mar seo.
He had to think.	B’ fheudar dha smaoineachadh.
In my opinion, at least.	Na mo bheachd-sa, co-dhiù.
As well as his family.	A bharrachd air a theaghlach.
As a result, the user may become confused.	Mar thoradh air an sin, faodaidh an neach-cleachdaidh a bhith troimh-chèile.
I love asking for it.	Is toil leam a bhith ga iarraidh.
Obviously, we do not.	Gu follaiseach, cha dèan sinn sin.
It works, but it does not help us grow or improve.	Bidh e ag obair, ach chan eil e gar cuideachadh a’ fàs no ag adhartachadh.
We are the light of the world.	Is sinne solas an t-saoghail.
That could not be right.	Cha b’ urrainn sin a bhith ceart.
If it were otherwise.	Nam biodh e air dhòigh eile.
However, everything here is very expensive.	Ach, tha a h-uile dad an seo gu math daor.
If you see your app inside then double click on it.	Ma chì thu an aplacaid agad a-staigh an sin cliog dùbailte air.
You cannot use it as a variable name.	Chan urrainn dhut a chleachdadh mar ainm caochlaideach.
For example, patients often feel cold after surgery.	Mar eisimpleir, bidh euslaintich gu tric a ‘faireachdainn fuar às deidh lannsaireachd.
And it will change you forever.	Agus atharraichidh e thu gu bràth.
These are the ones to go and none else.	Is iad seo an fheadhainn ri dhol agus chan eil gin eile.
Take a look at your kids.	Thoir sùil air do chlann.
That was for sure.	Bha sin cinnteach.
It would be good for him.	Bhiodh e math dha.
I knew the camera had to take a back seat.	Bha fios agam gum feumadh an camara suidheachan cùil a ghabhail.
But it never went beyond the thinking stage.	Ach cha deach e a-riamh seachad air an ìre smaoineachaidh.
Some are even ordinary soldiers.	Tha cuid dhiubh eadhon nan saighdearan gnàthach.
His body was heavy but someone was holding him up.	Bha a chorp trom ach bha cuideigin ga chumail suas.
The game was called off with six minutes left due to darkness.	Chaidh an geama a ghairm le sia mionaidean air fhàgail air sgàth dorchadas.
But there is nothing better for them.	Ach chan eil dad nas fheàrr dhaibh.
I have seen this type of equipment actually work.	Tha mi air an seòrsa uidheamachd seo fhaicinn ag obair dha-rìribh.
The first of these is distance.	Is e astar a’ chiad fhear dhiubh sin.
Again, you may want to move this to a more suitable location.	A-rithist, is dòcha gum bi thu airson seo a ghluasad gu àite nas freagarraiche.
He had the feeling once before.	Bha am faireachdainn aige aon uair roimhe.
That brings up a pair and a list and brings back a list.	Bheir sin paidhir agus liosta agus bheir e air ais liosta.
Thank you for your help !.	Mòran taing airson do chuideachadh!.
I will not cause any problem.	Cha bhith mi ag adhbhrachadh duilgheadas sam bith.
The survivor is still in hospital.	Tha am fear a thàinig beò fhathast san ospadal.
They are strong enough to do it.	Tha iad làidir gu leòr airson a dhèanamh.
We're listening.	Tha sinn ag èisteachd.
Eventually it was too much, he would not see.	Mu dheireadh bha e cus, chan fhaiceadh e.
Just your whole, I'll roll with you.	Bidh dìreach do chuid slàn, rolaig mi leat.
She had to focus.	Bha aice ri fòcas.
More of the same is expected this year.	Tha dùil ri barrachd den aon rud am-bliadhna.
They are open to four.	Tha iad fosgailte gu ceithir.
And we lay there for a while.	Agus laigh sinn an sin airson greiseag.
Anything the people say can be said, or done, by the characters.	Tha rud sam bith a chanas na daoine comasach air a ràdh, no a dhèanamh, leis na caractaran.
Or we may need to have the body of our dreams.	No is dòcha gum feum sinn corp ar aislingean a bhith againn.
I think in many ways the situation is worse.	Tha mi a’ smaoineachadh, ann an iomadach dòigh, gu bheil na suidheachaidhean nas miosa.
Must be first.	Feumaidh a bhith an toiseach.
For example, the following features may be named.	Mar eisimpleir, faodar na feartan a leanas ainmeachadh.
I denied that, too.	Dhiùlt mi sin, cuideachd.
The boys are all excited.	Tha na gillean uile air bhioran.
His heart beat strong and true.	Bhuail a chridhe làidir agus fìor.
This is the first time he has done this.	Seo a’ chiad uair a tha e air seo a dhèanamh.
We need to be quick.	Feumaidh sinn a bhith luath.
I remember the time they had to decide on a name.	Tha cuimhne agam air an ùine a bha aca airson ainm a cho-dhùnadh.
I have come up with some very strange results.	Tha mi air toraidhean gu math neònach a thighinn a-steach.
I will do whatever it takes to win.	Nì mi rud sam bith a bheir e airson buannachadh.
The truth is, he is the president.	Is e an fhìrinn, is esan an ceann-suidhe.
This just takes time.	Tha seo dìreach a’ toirt ùine.
It is a very tight limit that bodies can move.	Tha e na chrìoch mòr teann as urrainn cuirp a ghluasad.
The amount of life insurance you need may increase over time.	Dh’ fhaodadh an ìre de dh’àrachas beatha a dh’ fheumas tu àrdachadh thar ùine.
It can be shown that this building is generally present.	Thathas a’ sealltainn gu bheil an togalach seo ann san fharsaingeachd.
So now let me calm it down.	Mar sin a-nis leig dhomh a chuir gu fois.
It was so small.	Bha e cho beag.
But the beer selection is excellent.	Ach tha an taghadh lionn air leth math.
One should know when to walk from this level.	Bu chòir fios a bhith aig fear cuin a choisicheas e bhon ìre seo.
No need to change the code.	Chan fheum thu an còd atharrachadh.
This government has no moral right to exist.	Chan eil còir moralta aig an riaghaltas seo a bhith ann.
A combination of states and borders can be right.	Faodaidh measgachadh de stàitean agus crìochan a bhith air an làimh dheis.
I did not feel so much.	Cha robh mi a’ faireachdainn cho mòr.
But this was not in and around our street.	Ach cha robh seo taobh a-staigh agus timcheall air an t-sràid againn.
So much to do.	Na h-uimhir ri dhèanamh.
So many of mine.	Na h-uimhir de mo chuid-sa.
You will ride with me.	Marcaichidh tu maille rium.
They brought in three.	Thug iad a-steach trì.
Then someone else sent it back.	An uairsin chuir cuideigin eile air ais e.
I wish things could be different.	Tha mi a’ guidhe gum faodadh cùisean a bhith eadar-dhealaichte.
However, it is not of the first type.	Ach, chan eil e den chiad sheòrsa.
If she didn't do something.	Mura dèanadh i rudeigin.
Even inside the earth it did not stop.	Fiù 's taobh a-staigh na talmhainn cha do stad e.
Of course it goes pretty much exactly with the description.	Gu dearbh tha e gu math dìreach leis an tuairisgeul.
It was like forever.	Bha e coltach gu bràth.
They could not be closer.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith nas fhaisge.
Lying in front of me.	A' laighe rium ri m' aghaidh.
It won't take a minute.	Cha toir e mionaid.
I was tired, yes, of too much travel in a short time.	Bha mi sgìth, tha, cus siubhail ann an ùine ghoirid.
But the emotional effort was at least as good.	Ach bha an oidhirp faireachail co-dhiù cho math.
Therefore, these types of credit cards have security limits.	Mar sin, tha crìochan tèarainteachd aig na seòrsaichean cairtean creideis seo.
It's just a waste of energy.	Chan eil ann ach a bhith a’ caitheamh lùtha.
That guy is so big.	Tha an duine sin cho mòr.
There are probably two reasons for this.	Is dòcha gu bheil dà adhbhar ann airson seo.
Especially in financial services.	Gu sònraichte ann an seirbheisean ionmhais.
Still going on though.	A’ cumail a’ dol ge-tà.
He felt that something was wrong with him.	Bha e a’ faireachdainn gun robh rudeigin dheth.
I think that would have been great.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh sin air a bhith math.
There had been no rain for over three years now.	Cha robh uisge air a bhith ann o chionn còrr is trì bliadhna a-nis.
It should be simple though.	Bu chòir dha a bhith sìmplidh ge-tà.
He said sure and off we went.	Thuirt e gu cinnteach agus dheth chaidh sinn.
What is happening right now is that people are making that argument.	Is e an rud a tha a’ tachairt an-dràsta gu bheil daoine a’ dèanamh an argamaid sin.
Remember, some of the right stuff goes a long way.	Cuimhnich, tha beagan den stuth ceart a’ dol fada.
Here's how to make our way back.	Seo mar a nì sinn ar slighe air ais.
They have information.	Tha fiosrachadh aca.
This is now supported.	Tha seo a-nis a’ faighinn taic.
Although only the exact types have not been mentioned.	Ged nach deach iomradh a thoirt air dìreach na dearbh sheòrsan.
We will prove then.	Dearbhaidh sinn ma ta.
Everything was perfect for me.	Bha a h-uile dad foirfe dhomh.
I spent a lot of time just sitting in my office.	Chuir mi seachad tòrr ùine dìreach nam shuidhe san oifis agam.
That said, it’s time to listen to some findings.	Thuirt sin, tha an t-àm ann èisteachd ri cuid de thoraidhean.
I can't ask.	Cha'n urradh mi faighneachd.
I saw another question about it here.	Chunnaic mi ceist eile mu dheidhinn an seo.
She hadn't laughed.	Cha robh i air gàire a dhèanamh.
Now this is no small task.	A-nis chan e obair bheag a tha seo.
Well, you understand it.	Uill, tha thu ga thuigsinn.
I am happy to share my pictures with you.	Tha mi toilichte na dealbhan agam a cho-roinn leat.
What a beautiful baby.	Dè an leanabh àlainn.
The tactics are unclear.	Chan eil na h-innleachdan soilleir.
She's behind that rock.	Tha i air cùl na creige sin.
Consider the difference between a healthy person and a sick person.	Beachdaich air an eadar-dhealachadh a tha eadar duine fallain agus duine tinn.
In practice, it would not allow me to score.	Ann an cleachdadh, cha leigeadh e leam sgòr a dhèanamh.
I do not want to hear it again.	Chan eil mi airson a chluinntinn a-rithist.
Nothing would be longer than her.	Cha bhiodh dad nas fhaide na i.
We had played in a band together a long time ago.	Bha sinn air cluich ann an còmhlan còmhla o chionn fhada.
He is a man with blood on his hands.	Is duine e le fuil air a làmhan.
I laughed until tears welled up in my face.	Rinn mi gàire gus an do chuir na deòir sìos m ’aodann.
I was hoping she could eat some.	Bha mi an dòchas gum faodadh i beagan ithe.
That's who you are.	Sin cò thu.
He made four.	Rinn e ceithir.
God has not changed.	Chan eil Dia air atharrachadh.
He saw nothing and nobody.	Chan fhaca e dad agus cha robh duine.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, dh’ fhàs e na b’ fheàrr nas fhaide air adhart.
At his car, she put her hand on my arm.	Aig a chàr, chuir i a làmh air mo ghàirdean.
The child was well.	Bha an leanabh gu math.
Thank you for the request.	Mòran taing airson an iarrtas.
They understand that some reason needs to be bigger.	Tha iad a’ tuigsinn gum feum adhbhar air choireigin a bhith nas motha.
There is only sea ahead and now.	Chan eil ann ach a’ mhuir air thoiseach agus air chùl a-nis.
He would be dead within an hour.	Bhiodh e marbh taobh a-staigh uair a thìde.
Maybe it was.	'S dòcha gun robh.
This was for health.	Bha seo airson slàinte.
Okay, but this could not be the case if you did not work.	Ceart, ach cha b’ urrainn dhuinn a bhith mar an rud nach do dh’ obraich thu.
He can't be very old.	Chan urrainn dha a bhith glè shean.
The hen appeared five days old, dry and hard.	Nochd an cearc còig latha a dh'aois, tioram agus cruaidh.
Even there, however, great care would be required.	Eadhon ann an sin, ge-tà, bhiodh feum air cùram mòr.
Such a sad image.	A leithid de dh 'ìomhaigh brònach.
But he is playing high.	Ach tha e a’ cluich àrd.
Very sorry but my research needs it.	Gu math duilich dhomh ach tha feum aig an rannsachadh agam air.
He could not believe the news, he said.	Cha b’ urrainn dha an naidheachd a chreidsinn, thuirt e.
Then it went to once a week.	An uairsin chaidh e gu uair san t-seachdain.
The sun comes out and you're on your way.	Thig a’ ghrian air ais a-mach agus tha thu air an t-slighe.
They loved flowers and animals.	Bha iad dèidheil air flùraichean agus beathaichean.
Being a member of the team is hard work.	Is e obair chruaidh a th’ ann a bhith nad bhall den sgioba.
You let yourself go, so to speak.	Leig thu leat fhèin falbh, mar sin a bhruidhinn.
I'm too scared.	tha cus eagal orm.
As mentioned, the sample was limited.	Mar a chaidh ainmeachadh, bha an sampall cuingealaichte.
Each for its own time.	Gach fear airson a ùine fhèin.
Sometimes it's a bit smooth, sometimes it's good enough.	Uaireannan tha e caran rèidh, uaireannan tha e math gu leòr.
Sometimes we face walls and struggle to make progress.	Uaireannan bidh sinn a 'toirt aghaidh air ballachan agus a' strì ri adhartas a dhèanamh.
You can go there.	Faodaidh tu a dhol ann.
He had three living children.	Fhuair e triùir chloinne beò.
She was emotional and really enjoyed living.	Bha i tòcail agus chòrd e rithe a bhith beò gu mòr.
If there's one thing he can pull off, it's escape.	Ma tha dad ann as urrainn dha a tharraing dheth, is e teicheadh ​​​​a th’ ann.
Nobody could figure out what was going on.	Cha b’ urrainn duine dèanamh a-mach dè bha a’ dol.
But later.	Ach nas fhaide air adhart.
You can decide for yourself whether this is good or not.	Faodaidh tu fhèin co-dhùnadh a bheil seo math no nach eil.
Most patients had no symptoms.	Cha robh comharraidhean sam bith aig a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich.
But we do not find such evidence in the case at hand.	Ach chan eil sinn a 'faighinn a leithid de fhianais anns a' chùis a tha romhainn.
He turned out to be a good man.	Thionndaidh e a-mach gur e fear math a bh’ ann.
Anyway, back to my research.	Co-dhiù, air ais dhan rannsachadh agam.
We cannot see ourselves but we can help you to see it.	Chan urrainn dhuinn sinn fhèin fhaicinn ach is urrainn dhuinn do chuideachadh le bhith ga fhaicinn.
Book early for the best summer weeks.	Glèidh tràth airson na seachdainean samhraidh as fheàrr.
Questions were posed in random order.	Chaidh ceistean a thoirt seachad ann an òrdugh air thuaiream.
Not to mention how long she was there.	Gun innse dè cho fada ‘s a bha i ann.
Then he took off and that's it.	An uairsin thug e dheth agus sin e.
But since you can't see clearly, you can't really tell.	Ach leis nach fhaic thu gu soilleir, chan urrainn dhut innse dha-rìribh.
We have two.	Tha dithis againn.
So it was decided.	Mar sin chaidh co-dhùnadh.
This can cause confusion and stress.	Faodaidh seo troimh-chèile agus cuideam adhbhrachadh.
You have not walked in your shoes.	Chan eil thu air coiseachd nam brògan.
Try to keep it around.	Feuch an cùm thu mun cuairt.
They don't care who you are.	Chan eil dragh aca cò thu.
Several construction times are crucial in every construction project.	Tha grunn amannan deasbaid deatamach anns a h-uile pròiseact togail.
This is an important week at school for many reasons.	Is e seachdain chudromach a tha seo san sgoil airson iomadach adhbhar.
He hoped he would be there in spirit.	Bha e an dòchas gum biodh e ann na spiorad.
Black came into my office.	Thàinig Black a-steach don oifis agam.
We should have had one before.	Bu chòir gum biodh fear againn roimhe seo.
I have to think about it.	Feumaidh mi smaoineachadh air.
Easy to use with just one hand.	Furasta a chleachdadh le dìreach aon làimh.
That doesn't include me.	Chan eil sin a’ toirt a-steach mi.
A physical copy will be provided.	Thèid leth-bhreac corporra a thabhann.
Maybe tomorrow night.	'S dòcha oidhche a-màireach.
I made a new rule.	Rinn mi riaghailt ùr.
The other problem was that the man was still there.	B’ e an duilgheadas eile gun robh an duine fhathast ann.
She was only five feet tall.	Cha robh i ach còig troighean.
Perform statistical analyzes.	Dèan mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
Or sometimes, for you to cook food for her.	No uaireannan, dhut a bhith a 'còcaireachd biadh dhi.
It was very powerful.	Bha e gu math cumhachdach.
Wide range available to suit your specific application.	Raon farsaing ri fhaighinn a fhreagras air an tagradh sònraichte agad.
There is no universally agreed concept.	Chan eil bun-bheachd aontaichte coitcheann ri fhaighinn.
I thought that would be hard to find.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh e duilich sin a lorg.
In his third weekend.	Anns an treas deireadh-seachdain aige.
Named, for the record.	Air ainmeachadh, airson a 'chlàr.
Easy to buy and sell online.	Furasta a cheannach agus a reic air-loidhne.
Even when you do not know the exact steps.	Fiù nuair nach eil fios agad air na dearbh cheumannan.
But it must be resolved immediately.	Ach feumar a rèiteachadh sa bhad.
This clearly shows how busy our small team is.	Tha seo a’ sealltainn gu soilleir cho trang sa tha an sgioba bheag againn.
The background is small.	Tha an cùl-raon beag.
He would not do otherwise.	Cha dèanadh e a chaochladh.
It doesn't exist anymore.	Chan eil ann tuilleadh.
This is the beginning of my power.	Is e seo toiseach mo chumhachd.
Good ground is likely to have the greatest impact.	Tha e coltach gum bi a’ bhuaidh as motha aig talamh math talmhainn.
Just have sex.	Dìreach faigh gnè.
That she leads them to love her.	Gu bheil i gan toirt air adhart gu gaol a thoirt dhi.
But it's not stupid.	Ach chan eil e gòrach.
Others took their own lives.	Ghabh cuid eile am beatha fhèin.
He says don't take yourself so seriously.	Tha e ag ràdh nach gabh thu fhèin cho dona.
She asked if she could pick me up after the party.	Dh’fhaighnich i am b’ urrainn dhi mo thogail às deidh a’ phàrtaidh.
Maybe he's just filling the bill.	Is dòcha gu bheil e dìreach a 'lìonadh a' bhile.
We were all surrounded by green.	Bha uaine mun cuairt oirnn.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
In the same month.	Anns an aon mhìos.
This old thing does not make up the road.	Cha dean an seann rud so suas an rathad.
It's like amazing fun.	Tha e coltach ri spòrs iongantach.
His money is running out.	Tha an t-airgead aige a’ ruith a-mach.
I asked him if he understood it.	Dh'fhaighnich mi dha an robh e ga thuigsinn.
He looked after me.	Thug e sùil às mo dhèidh.
I raise my hand.	Tha mi togail mo làmh.
There is now a full day to prepare for the fight.	Tha latha slàn ann a-nis airson ullachadh airson an t-sabaid.
Well, if you follow college football, you have heard from us now.	Uill, ma leanas tu ball-coise na colaiste, tha thu air cluinntinn bhuainn a-nis.
I know how fast you can finish.	Tha fios agam dè cho luath ‘s as urrainn dhut crìochnachadh.
Some of what she was saying was well out there.	Bha cuid de na bha i ag ràdh gu math a-muigh an sin.
He works for the town.	Tha e ag obair dhan bhaile.
Unfortunately, it seems to be going slow.	Gu mì-fhortanach, tha e coltach gu bheil e a 'dol gu slaodach.
Working, working on it.	Ag obair, ag obair air.
None of the other children can do that.	Chan urrainn dha gin de na clann eile sin a dhèanamh.
He seemed to have.	Bha e coltach gun robh aige.
The first thing was when we were in the car.	Bha a’ chiad rud nuair a bha sinn anns a’ chàr.
It can work.	Faodaidh e obrachadh.
We took pictures.	Thog sinn dealbhan.
Because she wanted to go to school.	Leis gu robh i airson a dhol dhan sgoil.
The ground shook and he fell.	Ghluais an talamh agus thuit e.
Three for sure.	Trì gu cinnteach.
As well as a lovely warm welcome.	A bharrachd air fàilte bhlàth àlainn.
That rate of increase is not without its costs, however.	Chan eil an astar àrdachaidh sin gun chosgais, ge-tà.
Water has the same function.	Tha an aon gnìomh aig uisge.
Never hit a lover.	Na bi a-riamh a 'bualadh air fear gaoil.
Send me anywhere.	Cuir thugam àite sam bith.
The instructions are very clear.	Tha an stiùireadh gu math soilleir.
It doesn't mean we want to break them.	Chan eil e a’ ciallachadh gu bheil sinn airson am briseadh.
I am very worried.	Tha dragh mòr orm.
This will open another window.	Bheir seo a-mach uinneag eile.
Not my nature.	Chan e mo nàdar.
All statistical differences against the controls are identified.	Tha a h-uile eadar-dhealachadh staitistigeil an aghaidh nan smachdan air an comharrachadh.
Also consider the plants.	Beachdaich cuideachd air na lusan.
He was still feeling tired, day after day.	Bha e fhathast a’ faireachdainn sgìth, latha às deidh latha.
She carefully pulled it out.	Tharraing i gu faiceallach e.
Click below to make a difference.	Cliog gu h-ìosal gus eadar-dhealachadh a dhèanamh.
There and there.	An siud agus an siud.
The president says nothing.	Chan eil an ceann-suidhe ag ràdh dad.
Okay, great.	Ceart gu leòr, sgoinneil.
He seemed ready to kill something.	Bha e coltach gu robh e deiseil airson rudeigin a mharbhadh.
He could not handle it.	Cha b’ urrainn dha a làimhseachadh.
Not without the key.	Chan ann às aonais an iuchair.
You will love it.	Bidh gràdh agad air.
That's how powerful it is.	Sin cho cumhachdach sa tha e.
Some ideas work.	Bidh cuid de bheachdan ag obair.
Someone was picked up after the third ring.	Bha cuideigin air a thogail às deidh an treas fàinne.
I hope no one has heard.	Tha mi an dòchas nach cuala duine.
Face it, he thought.	Cuir aghaidh ris, smaoinich e.
I wanted to party.	Bha mi airson pàrtaidh.
That evening he came up with his story.	Air an fheasgar sin fhein thàinig e suas leis an sgeulachd aige.
Yes.	Feumaidh.
This price does not include a side.	Chan eil a’ phrìs seo a’ toirt a-steach taobh.
But then, he never could.	Ach an uairsin, cha b’ urrainn dha a-riamh.
There is a bigger picture here.	Tha dealbh nas motha an seo.
And if you are proud of your hair, set your path.	Agus ma tha thu moiteil às do fhalt, cuir ort do shlighe.
It gave me joy to be able to.	Thug e toileachas dhomh a bhith comasach.
She could not look straight at him.	Cha b’ urrainn dhi coimhead gu dìreach air.
It would only show that it is difficult or impossible to tell.	Cha bhiodh e a 'sealltainn ach gu bheil e duilich no do-dhèanta innse.
They got it.	Fhuair iad e.
At these prices the book became a leader of losses.	Aig na prìsean sin thàinig an leabhar gu bhith na stiùiriche call.
Truck in the park next to the shop.	Truck air a’ phàirce ri taobh a’ bhùth.
Let me think.	Leig leam smaoineachadh.
It was cold out there.	Bha e fuar a-muigh an sin.
When they arrived, they were here to stay.	Nuair a ràinig iad, bha iad an seo gus fuireach.
Leave the gun.	Fàg an gunna.
At first he should have been killed.	Aig an toiseach bu chòir dha a bhith air a mharbhadh.
When drinking beer.	Nuair a bhios tu ag òl lionn.
He watched the presentation for a few seconds.	Choimhead e air an taisbeanadh airson beagan dhiog.
It happens more than you can imagine.	Bidh e a’ tachairt barrachd na as urrainn dhut smaoineachadh.
Said for helpful discussions and comments.	Thuirt airson còmhraidhean agus beachdan cuideachail.
We were put off.	Bha sinn air ar cur dheth.
There will be no pain.	Cha bhi pian ann.
A friend makes a powerful case.	Tha caraid a 'dèanamh cùis chumhachdach.
It was dense and hot.	Bha e dlùth agus teth.
I read them.	Leugh mi iad.
They were proud of what they had done.	Bha iad moiteil às na rinn iad.
What is fair.	Dè tha cothromach.
Or maybe it is.	No is dòcha gu bheil.
Look, leave me.	Feuch, fàgaibh mi.
Reading about it is enough.	Tha leughadh mu dheidhinn gu leòr.
You will seldom meet so many good people in one place.	Is ann ainneamh a choinnicheas tu ri uimhir de dhaoine math ann an aon àite.
But then she spoke.	Ach an uairsin bhruidhinn i.
He stopped and turned to her in the face.	Stad e agus thionndaidh e rithe na aghaidh.
It drove me out of love.	Chuir e air falbh mi à gaol.
For the control group, a standard medium has been added.	Airson a’ bhuidheann smachd, chaidh meadhan àbhaisteach a chur ris.
He thinks that's the only thing that will make him happy.	Tha e den bheachd gur e sin an aon rud a bheir toileachas dha.
Signs he did not forget.	Comharraidhean nach do dhìochuimhnich e.
Enough that she wanted to know more.	Gu leòr gun robh i airson barrachd fhaighinn a-mach.
Take your foot off the stem.	Thoir do chas far an gas.
No doubt she was red.	Gun teagamh bha dearg oirre.
But he held his peace, and answered nothing.	Ach dh'fhan esan 'na thosd, agus cha d' rinn e gluasad sam bith an so.
But see connect, connect.	Ach faic ceangal, ceangal.
But it wasn't long before they stopped asking.	Ach cha b’ fhada gus an do stad iad a’ faighneachd.
I want to be comfortable.	Tha mi airson a bhith cofhurtail.
Now for the food.	A-nis airson am biadh a dhèanamh.
Nothing happens to them.	Chan eil dad a’ tachairt dhaibh.
Think kids.	Smaoinich air clann.
I remember having some fun with this one.	Tha cuimhne agam beagan spòrs a bhith agam leis an fhear seo.
They came after us.	Thàinig iad às ar dèidh.
I did not hear what he said, if anything.	Cha chuala mi na thuirt e, ma tha dad.
It would be different to do it again.	Bhiodh e eadar-dhealaichte a dhèanamh a-rithist.
Those were the exact words.	B’ iad sin na dearbh fhacail.
Of course, there are no band members.	Gu dearbh, chan eil gin de bhuill a’ chòmhlain.
Most people lived their lives.	Bha a’ mhòr-chuid a’ fuireach am beatha.
I can try, and try again.	Is urrainn dhomh feuchainn, agus feuchainn a-rithist.
Perfect father figure.	Figear athair foirfe.
A lot of this happens around the time of the wedding.	Bidh tòrr seo a’ tachairt timcheall air àm na bainnse.
Let us know your thoughts.	Leig fios dhuinn do bheachdan.
I did not enjoy the silence.	Cha do chòrd an t-sàmhchair rium.
These were common problems for a man his age.	Bha iad sin nan duilgheadasan àbhaisteach dha fear aig an aois aige.
However, it should be treated as such.	Ach, bu chòir a làimhseachadh mar sin.
I should keep my mouth shut.	Bu choir dhomh mo bheul a chumail dùinte.
I've been thinking about what life means all about.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh dè tha beatha a’ ciallachadh gu h-iomlan.
Get a sense of the ground.	Faigh mothachadh air an talamh.
We are powerful.	Tha sinn cumhachdach.
It must come from the heart.	Feumaidh e tighinn bhon chridhe.
It was an amazing experience.	B’ e eòlas iongantach a bh’ ann.
It was so obvious to everyone what to do.	Bha e cho follaiseach don h-uile duine dè bha ri dhèanamh.
If you want to talk about it.	Ma tha thu airson bruidhinn mu dheidhinn.
Not very good on women.	Chan eil e glè mhath air boireannaich.
You know the one.	Tha fios agad air an tè.
This was especially true when it came to relationships.	Bha seo gu sònraichte fìor nuair a thàinig e gu dàimhean.
If it helps, the bottom is lower as well.	Ma tha e na chuideachadh, tha am bonn nas ìsle cuideachd.
Going to check it out now.	A’ dol a thoirt sùil air a-nis.
Which is pretty cool.	A tha gu math fionnar.
So far it's been a great success.	Gu ruige seo tha e air a bhith a’ dol glè mhath.
I looked at what was just playing out.	Bheachdaich mi air na bha dìreach air a bhith a’ cluich a-mach.
My energy is gone.	Tha mo lùth air falbh.
You can't figure it out.	Chan urrainn dhut a dhèanamh a-mach.
No one is to be seen.	Chan eil duine ri fhaicinn.
But the songs were familiar.	Ach bha na h-òrain eòlach.
It came naturally to me.	Thàinig e gu nàdarrach thugam.
True, they were far too close to it.	Fìor, bha iad fada ro fhaisg air.
He celebrates with his bottle.	Bidh e a’ comharrachadh leis a’ bhotal aige.
She was there too.	Bha i ann cuideachd.
She was still barely gone when a figure went between the buildings.	Is gann gun robh i air falbh fhathast nuair a chaidh figear eadar na togalaichean.
So he turned to what he knows.	Mar sin, thionndaidh e gu na tha fios aige.
We had to get up and go to work every day.	Bha againn ri èirigh agus a dhol a dh’ obair a h-uile latha.
Lose and relative.	Caill agus gaol.
Do not fall asleep to music, radio or television.	Na tuit na chadal ri ceòl, an rèidio no telebhisean.
Here the picture is much more optimistic.	An seo tha an dealbh mòran nas dòchasaiche.
I can't talk to him yet.	Chan urrainn dhomh bruidhinn ris fhathast.
The driver was involved in the lorry for nearly an hour.	Bha an dràibhear an sàs anns an làraidh airson faisg air uair a thìde.
The officer may have felt anxious.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ faireachdainn gu robh an t-oifigear iomagaineach.
This part of the process takes between two and three weeks.	Bheir am pàirt seo den phròiseas eadar dà agus trì seachdainean.
All this in just over a year.	A h-uile càil seo ann am beagan is bliadhna.
For both type and status you can select more than one option.	Airson an dà chuid seòrsa agus inbhe faodaidh tu barrachd air aon roghainn a thaghadh.
They have to go through with what came.	Feumaidh iad a dhol troimhe leis na thàinig.
Others enjoyed it.	Chòrd e ri cuid eile.
Find it.	Lorg e i.
We will now consider two different scenarios.	Beachdaichidh sinn a-nis air dà shuidheachadh eadar-dhealaichte.
We will do everything we can for that.	Nì sinn a h-uile rud as urrainn dhuinn airson sin.
Explicit test.	Deuchainn follaiseach.
So you fail.	Mar sin bidh thu a 'fàilligeadh.
If she did not make some estimate of what he had been doing.	Mura dèanadh i tomhas air choireigin dè bha e air a bhith a’ dèanamh.
This is your main upheaval here.	Is e seo am prìomh troimh-chèile agad an seo.
I know it won't change things.	Tha fios agam nach atharraich e rudan.
To buy local ways to buy in season.	Gus dòighean ionadail a cheannach airson ceannach san ràithe.
Order one for each child.	Òrdaich aon airson gach leanabh.
I didn't have to fix anything.	Cha robh agam ri dad a chàradh.
And we don't value them enough.	Agus chan eil sinn a 'cur luach orra gu leòr.
I wasn’t sure myself.	Cha robh mi cinnteach mi fhìn.
Growing up, he discovered a passion for science.	Nuair a dh'fhàs e suas, lorg e gu robh e dèidheil air saidheans.
And she started working on doing her own job.	Agus thòisich i ag obair a’ dèanamh na dreuchd aice fhèin.
I know the house.	Tha mi eòlach air an taigh.
This time the ball stayed up.	An turas seo dh'fhuirich am ball suas.
The first of many steps.	A 'chiad de iomadh ceum.
But she had nothing to do with it.	Ach cha b’ e gnothach sam bith a bh’ aice.
He would look at her and feel.	Bheireadh e sùil oirre agus faireachdainn.
This is clear in the case of children.	Tha seo soilleir ann an cùis chloinne.
There was no response.	Cha robh freagairt sam bith ann.
The girls did not understand.	Cha do thuig na caileagan.
That has changed a lot.	Tha sin air atharrachadh gu mòr.
They will be part of the real culture that they represent.	Bidh iad nam pàirt den fhìor chultar a tha iad a’ riochdachadh.
There should be more concern.	Bu chòir barrachd dragh a bhith ann.
Attack anything you can hit.	Thoir ionnsaigh air rud sam bith as urrainn dhut a bhualadh.
Tea and salt only once a day.	Tì agus salann ach aon uair san latha.
You are unique and your situation is unique.	Tha thu gun samhail agus tha do shuidheachadh gun samhail.
When it comes to.	Nuair a thig e airson.
About my whole silly life up to that point.	Mu mo bheatha gòrach gu lèir suas chun na h-ìre sin.
It is energy that lives within you.	Is e lùth a th ’ann a tha a’ fuireach taobh a-staigh thu.
Sit upright, but keep your heart soft.	Suidh gu dìreach, ach cùm do chridhe bog.
The next works will focus on this complex problem.	Bidh na h-ath obraichean a 'cuimseachadh air an duilgheadas duilich seo.
My face.	M' aghaidh na h-aghaidh.
He had to learn by himself.	Bha aige ri ionnsachadh leis fhèin.
As a matter of fact, just don't.	Mar dha-rìribh, dìreach na dèan.
I love some of your comments.	Tha gaol agam air cuid de na beachdan agad.
The food was good in taste.	Bha am biadh math ann am blas.
For me, for you.	Dhòmhsa, dhutsa.
He told us he intended to appeal.	Dh'innis e dhuinn gu robh e an dùil tagradh a dhèanamh.
She could control them.	B’ urrainn dhi smachd a chumail orra.
No more need.	Chan eil feum air tuilleadh.
We have the whole day.	Tha an latha air fad againn.
This sounds bad.	Tha seo a 'fuaimeachadh dona.
He needs more.	Feumaidh e barrachd.
They didn't have one and didn't have time to make one.	Cha robh fear aca agus cha robh tìde aca tè a dhèanamh.
There are none left, at least in this world.	Chan eil gin air fhàgail, co-dhiù anns an t-saoghal seo.
So, that's the way it is.	Mar sin, is ann mar sin a tha.
It changes the way a person experiences time.	Bidh e ag atharrachadh an dòigh anns a bheil neach a 'faighinn eòlas air ùine.
But it was not and was not.	Ach cha robh agus cha robh.
Then fill this hidden field with the value of the key.	An uairsin lìon an raon falaichte seo le luach na prìomh iuchrach.
And then he smiled.	Agus an uairsin rinn e gàire.
I'm going to grow some next year.	Tha mi a’ dol a dh’ fhàs feadhainn an ath-bhliadhna.
Again, two figures stayed behind.	A-rithist, dh'fhuirich dà fhigear air dheireadh.
I work long.	Tha mi ag obair fada.
We made a statement.	Rinn sinn aithris.
It didn’t really taste good.	Cha robh e dha-rìribh ri a bhlas.
Finally it was ready.	Mu dheireadh bha e deiseil.
Try to fix your eyes.	Feuch do shùilean a chàradh.
It never stopped.	Cha do stad e a-riamh.
It's paid off.	Tha e pàighte dheth.
Did he change clothes, hair.	An do dh'atharraich e aodach, falt.
Now we are pretty sure we will never move back.	A-nis tha sinn gu math cinnteach nach gluais sinn air ais gu bràth.
Without her permission.	Gun a cead.
He wants to guide you through every day of your life.	Tha e airson do stiùireadh tro gach latha de do bheatha.
Let's talk about it.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn.
The system is in a fundamental state.	Tha an siostam na staid bunaiteach.
In the end, they allowed themselves to be just together.	Aig a 'cheann thall, thug iad cothrom dhaibh fhèin a bhith dìreach còmhla.
Successful people are not fired and used.	Chan eil daoine soirbheachail air an losgadh a-mach agus gan cleachdadh.
The project grew from two to twenty.	Dh'fhàs am pròiseact bho dhà gu fichead.
However, we will give a few words here.	Bheir sinn ge-tà beagan fhaclan an seo.
I saw nothing.	Chan fhaca mi dad.
As perfect as ever.	Cho coileanta ‘s a gheibh e a-riamh.
You can do other things too.	Faodaidh tu rudan eile a dhèanamh cuideachd.
So here we are talking.	Mar sin tha sinn a 'bruidhinn.
Everything was smaller.	Bha a h-uile dad nas lugha.
We may have more.	Is dòcha gum bi barrachd againn.
This is my first attempt at filling this position.	Is e seo a’ chiad oidhirp agam air an dreuchd seo a lìonadh.
I enjoyed the walk.	Chòrd an coiseachd rium.
I did not cry even though I was on the scene when men had died.	Cha do ghlaodh mi ged a bha mi air an làrach nuair a bha fir air bàsachadh.
You cover politics.	Bidh thu a’ còmhdach poilitigs.
Take it just because it is true.	Gabh e dìreach oir tha e fìor.
The game they played has been resolved.	Chaidh an geama a chluich iad a rèiteachadh.
We explain the process below.	Tha sinn a 'mìneachadh a' phròiseas gu h-ìosal.
Explain who you are and ask them about the letter.	Mìnich cò thu agus faighnich dhaibh mun litir.
And other countries.	Agus dùthchannan eile.
I have to go through the whole process with him.	Feumaidh mi a dhol tron ​​​​phròiseas gu lèir còmhla ris.
This would be perfect if it worked.	Bhiodh seo foirfe ma dh’ obraicheas e.
We get straight on the trail.	Gheibh sinn dìreach air an t-slighe.
But this is a debate for another day.	Ach is e deasbad a tha seo airson latha eile.
He did not know the specific injury.	Cha robh fios aige dè an dochann sònraichte a bh’ aice.
We can still save them.	Faodaidh sinn fhathast iad a shàbhaladh.
More bad planning.	Tuilleadh droch phlanadh.
But you are not.	Ach chan eil thu.
I have this baby whether you like it or not.	Tha an leanabh seo agam co-dhiù a tha e a’ còrdadh riut no nach eil.
He is ready to step up and take his chances.	Tha e deiseil airson ceum suas agus gabhail ris a’ chothrom aige.
Listen to what people are saying.	Èist ris na tha daoine ag ràdh.
He was like his father.	Bha e coltach ri athair.
I'm going to try to do some of this.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn ri cuid de seo a dhèanamh.
It takes about half an hour to complete.	Bheir e timcheall air leth uair a thìde airson a lìonadh.
As a friend.	Mar charaid.
Keep the books coming.	Cùm na leabhraichean a’ tighinn.
Use creative effects.	Cleachd buaidhean cruthachail.
The average consumer may benefit.	Is dòcha gum faigh an neach-ceannach cuibheasach buannachd.
I will be here.	Bidh mi an seo.
I was so anxious.	Bha mi cho iomagaineach.
Looking up at a tree.	A’ coimhead suas air craobh.
He wants to know if it was true.	Tha e airson faighinn a-mach an robh e fìor.
Enough to make me stop and wonder what exactly happened.	Gu leòr airson toirt orm stad agus iongnadh dè dìreach a thachair.
We need to do more to tackle gun violence.	Feumaidh sinn barrachd a dhèanamh gus dèiligeadh ri fòirneart ghunnaichean.
Right there, he said.	Dìreach an sin, thuirt e.
He needs something from us.	Feumaidh e rudeigin againn.
It is simply not worth it.	Gu sìmplidh chan fhiach e.
He says it's going to be good, but he knows.	Tha e ag ràdh gum bi e math, ach tha fios aige.
It was going to be a great day.	Bha e gu bhith na latha math.
It would not make sense because food was not mentioned anywhere.	Cha bhiodh e ciallach leis nach robh biadh air ainmeachadh an àite sam bith.
When he is dressed he goes out of the room.	Nuair a bhios e air a sgeadachadh thèid e a-mach às an t-seòmar.
Don't tell me you do not want to have a hand in that.	Na innis dhomh nach eil thu airson làmh a bhith agad ann an sin.
About the past and your plans for the future.	Mun àm a dh’ fhalbh agus na planaichean agad airson an ama ri teachd.
They are worried.	Tha dragh orra.
This time the situation seemed perfect.	An turas seo bha coltas gu robh an suidheachadh foirfe.
Few, however, do so.	Is e glè bheag a bhios a’ dèanamh sin, ge-tà.
It has happened to me many times.	Tha e air tachairt dhomh iomadh uair.
We still have a lot of games to play.	Tha tòrr gheamannan againn ri chluich fhathast.
Okay and sensible.	Ceart gu leòr agus mothachail.
The thing stood as a person.	Sheas an rud mar dhuine.
Experience usually happens suddenly.	Mar as trice, bidh eòlas a 'tachairt gu h-obann.
In me, a show business.	Annamsa, gnìomhachas taisbeanaidh.
They do not remember the ways of the past.	Chan eil cuimhne aca air dòighean an ama a dh’ fhalbh.
The ability to win every game requires a good team.	Feumaidh an comas a h-uile geama a bhuannachadh sgioba gu math.
They wear it.	Tha iad ga chaitheamh.
Man, that's fine.	A dhuine, tha sin math.
And much more to this.	Agus mòran a bharrachd ri seo.
Cars simply move.	Gu sìmplidh, bidh càraichean a’ gluasad beò.
He's coming home.	Tha e a’ tighinn dhachaigh.
That sets the tone for the debate.	Tha sin a’ suidheachadh tòna na deasbaid.
You had to be there.	Dh’fheumadh tu a bhith ann.
We knew immediately.	Bha fios againn sa bhad.
He died early the next morning.	Chaochail e tràth an ath mhadainn.
To have a smile, and pay them back with a smile.	Gus gàire a bhith agad, agus am pàigheadh ​​​​air ais le gàire.
He had to tell someone.	Dh'fheumadh e innse dha cuideigin.
I hated change, even change within my control.	Bha gràin agam air atharrachadh, eadhon atharrachadh taobh a-staigh mo smachd.
My biggest brother.	Mo bhràthair as motha.
But both are unique in their own ways.	Ach tha an dà chuid gun samhail nan dòighean fhèin.
Let him die.	Leig leis bàsachadh.
Oh, that's not what you meant.	O chan e sin a bha thu a’ ciallachadh.
The defender shot him twice.	Loisg an neach-dìon e dà uair.
Please let me know what you think.	Leig fios dhomh dè do bheachd mas e do thoil e.
I repeated the process several times.	Rinn mi a-rithist am pròiseas grunn thursan.
Shortly afterwards, writing provided a form of long-distance communication.	Goirid às deidh sin, thug sgrìobhadh seachad seòrsa de chonaltradh astar fada.
I did not want him to see or do things like that.	Cha robh mi airson gum faiceadh e no gun dèanadh e rudan mar sin.
It's like it.	Tha e coltach ris.
We love her so much.	Tha gaol cho mòr againn oirre.
So you went down to the site.	Mar sin chaidh thu sìos chun na làraich.
One day, they hope that everything will be exactly as they want it to be.	Aon latha, tha iad an dòchas gum bi a h-uile dad dìreach mar a tha iad ga iarraidh.
I hope it gets even better.	Tha mi an dòchas gum bi e fhathast nas fheàrr.
Keep it there.	Cùm e an sin.
In fact, it could be seen as an element of state building.	Gu dearbh, dh’ fhaodadh e bhith air fhaicinn mar eileamaid de thogail stàite.
This side of the book was done so well.	Chaidh an taobh seo den leabhar a dhèanamh cho math.
Each dog was selected two teeth or groups of different teeth.	Chaidh dà fhiaclan no buidhnean de fhiaclan eadar-dhealaichte a thaghadh air gach cù.
It will not work.	Cha obraich e.
I have had back problems for years.	Tha duilgheadasan droma air a bhith agam airson bhliadhnaichean.
This would have been dangerous and wrong.	Bhiodh seo air a bhith cunnartach agus ceàrr.
Now his days are filled with them.	A nis tha a laithean air an lionadh leo.
Her hands locked on my throat.	A làmhan glaiste air mo sgòrnan.
It could not be.	Cha b' urrainn e bhith.
All they have to do is eat and go home.	Chan eil aca ach an cuid ithe agus a dhol dhachaigh.
Click on us.	Cliog air rinn.
When the time is right.	Nuair a tha an ùine ceart.
I can put my anger into my work.	Is urrainn dhomh mo chorruich a chuir a-steach don obair agam.
One of them is her age.	Is e aon dhiubh an aois aice.
The only son is ahead.	Tha an aon mhac air thoiseach.
But countries are not companies.	Ach chan e companaidhean a th’ ann an dùthchannan.
He didn't have many friends out there.	Cha robh mòran charaidean aige a-muigh an sin.
I can't live without books though.	Chan urrainn dhomh a bhith beò às aonais leabhraichean ge-tà.
At the time it didn't make sense.	Aig an àm cha robh e ciallach.
For a long time, this gave good service to society.	Airson ùine mhòr, thug seo deagh sheirbheis don chomann-shòisealta.
She had just finished dressing.	Bha i dìreach air crìoch a chuir air aodach.
That is a good place to start.	Is e deagh thoiseach tòiseachaidh a tha sin.
She is nothing to me.	Chan eil i dad dhomh.
This is a big mistake.	Is e mearachd mòr a tha seo.
I found a great couple and they did an admirable job.	Lorg mi càraid sgoinneil agus rinn iad obair ionmholta.
The other is your true self, your original face, your essential nature.	Is e am fear eile do fhìor fhèin, d’ aghaidh tùsail, do nàdar riatanach.
We live in reality.	Tha sinn beò ann an da-rìribh.
Except it's not strong enough for that.	Ach a-mhàin chan eil e làidir gu leòr airson sin.
She knew me too.	Bha i eòlach orm cuideachd.
People look for each other.	Bidh daoine a’ coimhead airson a chèile.
He got that right.	Fhuair e sin ceart.
Will they give up or face the truth and fight ?.	An toir iad seachad no an cuir iad aghaidh air an fhìrinn agus an sabaid iad?.
She's planning something.	Tha i a' planadh rudeigin.
It could be.	Dh'fhaodadh e bhith.
I will die quickly, too.	Gheibh mi bàs gu luath, cuideachd.
The car is there.	Tha an càr ann.
It would be better.	Bhiodh e na b’ fheàrr.
That was another sign that left me.	B’ e sin comharra eile a dh’ fhàgadh orm.
When you lose so much, it changes you.	Nuair a chailleas tu uimhir, bidh e gad atharrachadh.
There is nothing black and white.	Chan eil dad dubh is geal.
Must be there.	Feumaidh a bhith ann.
It's a grip.	Is e grèim a th’ ann.
Communication has never been easier.	Cha robh conaltradh a-riamh nas fhasa.
The dog did not seem to care.	A rèir coltais cha robh cùram air a’ chù.
I don't forget things like that.	Chan eil mi a’ dìochuimhneachadh rudan mar sin.
They were on the right.	Bha iad air an làimh dheis.
He had no power source but his own growing body.	Cha robh tobar cumhachd aige ach a bhuidheann fhèin a bha a’ fàs.
I could see in his phrase.	B’ urrainn dhomh fhaicinn anns an abairt aige.
I'm afraid that will happen a lot of the time.	Tha eagal orm gun tachair sin mòran den ùine.
You may get a better grade or better room.	Is dòcha gum faigh thu ìre nas fheàrr no seòmar nas fheàrr.
She followed back the chair.	Lean i air ais na cathair.
We made a perfect team of two.	Rinn sinn sgioba foirfe de dhà.
We need to treat people with respect.	Feumaidh sinn dèiligeadh ri daoine le spèis.
Last night, and tonight, too.	A-raoir, agus a-nochd, cuideachd.
Long finish.	Crìoch fada.
But it is not the same as living.	Ach chan eil e an aon rud ri bhith beò.
I'm not going to discuss religion in general here.	Chan eil mi a’ dol a dheasbad creideamh san fharsaingeachd an seo.
And that's great.	Agus tha sin sgoinneil.
I was wrong.	Bha mi ceàrr.
In negative controls, regular media were used instead.	Ann an smachdan àicheil, chaidh meadhanan cunbhalach a chleachdadh nan àite.
Think for a minute.	Smaoinich airson mionaid.
You have a good reason not to be with her.	Tha adhbhar math agad gun a bhith còmhla rithe.
It was a good process.	Bha pròiseas math ann.
Anyway, at least the comments you made here are wrong.	Co-dhiù, tha na beachdan a rinn thu a-rithist an seo ceàrr.
They took it well.	Ghabh iad gu math e.
He could not stay away.	Cha b’ urrainn dha fuireach air falbh.
His only option was to give up.	B’ e an aon roghainn a bh’ aige e fhèin a leigeil seachad.
But you just don’t give up.	Ach chan eil thu dìreach a 'toirt seachad.
I did not know how high.	Cha robh fios agam dè cho àrd.
Their years of experience mean that they generally get it right.	Tha na bliadhnaichean de eòlas aca a’ ciallachadh gu bheil iad sa chumantas ga fhaighinn ceart gu leòr.
I like it because it's simple to use.	Is toil leam e oir tha e sìmplidh a chleachdadh.
And there were a lot of us.	Agus bha tòrr againn ann.
The code is on my user page.	Tha an còd air duilleag mo chleachdaiche.
You do not need to complete the rest of this form.	Chan fheum thu an còrr den fhoirm seo a lìonadh.
Everything else was still feeling good, but it was just one game.	Bha a h-uile càil eile fhathast a’ faireachdainn math, ach b’ e dìreach aon gheama a bh’ ann.
Four men had died the first week he was at work.	Bha ceathrar fhireannach air bàsachadh a' chiad seachdain a bha e san obair.
No one but the press.	Gun duine ach am preas.
I can say that it will come soon.	Is urrainn dhomh innse gun tig i air adhart a dh’ aithghearr.
To start meeting new people.	Gus tòiseachadh a 'coinneachadh ri daoine ùra.
I've been running out of money for the last few months.	Tha mi dìreach air a bhith gann de airgead anns na mìosan a dh’ fhalbh.
She could not remember why she put it down.	Cha robh cuimhne aice carson a chuir i sìos i.
He took over at a time of great change.	Ghabh e thairis aig àm de dh’ atharrachadh mòr.
And you better remember that tomorrow.	Agus b’ fheàrr dhut sin a chuimhneachadh a-màireach.
You loved it.	Bha gaol agad air.
This data is usually submitted later in the case report form.	Mar as trice thèid an dàta seo a chuir a-steach nas fhaide air adhart ann am foirm aithisg cùise.
It is very complex.	Tha e gu math iom-fhillte.
How she does it again.	Mar a nì i a-rithist.
I was so small.	Bha mi cho beag.
These are just two of the most obvious effects.	Chan eil annta sin ach dhà de na buaidhean as follaisiche.
One patient was rescued for every four treated.	Chaidh aon euslainteach a shàbhaladh airson gach ceathrar a chaidh a làimhseachadh.
Bad break for your husband.	Droch bhriseadh airson an duine agad.
One of them will unfortunately be late.	Bidh fear dhiubh fadalach gu mì-fhortanach.
I knew it was going to be, though.	Bha fios agam gu robh e gu bhith, ge-tà.
And we can't do that with you living with someone else.	Agus chan urrainn dhuinn sin a dhèanamh leatsa a’ fuireach còmhla ri fear eile.
I speak good game.	Tha mi a’ bruidhinn geama math.
It was completely white.	Bha e gu tur geal.
All that water and not a drop to drink.	An t-uisge sin uile agus chan e boinne ri òl.
Maybe it would be better if he stayed.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr nam fuiricheadh ​​​​e.
You know you like to tell us.	Tha fios agad gu bheil thu dèidheil air innse dhuinn.
They do not really exist.	Chan eil iad ann dha-rìribh.
They all died.	Bhàsaich iad uile.
That would be a huge pain to do every time.	Bhiodh sin na phian gu math mòr ri dhèanamh a h-uile turas.
He kept his eyes on her now.	Chùm e a shùilean oirre a-nis.
I will explain the meaning behind this list tomorrow.	Mìnichidh mi an ciall air cùl an liosta seo a-màireach.
There was never any question about it.	Cha robh ceist sam bith ann a-riamh mu dheidhinn.
There is no challenge here.	Chan eil dùbhlan an seo.
Please let us know if you would like more real photos.	Feuch an cuir thu fios thugainn ma tha thu ag iarraidh barrachd dhealbhan fìor.
Oh, just wait for it in this movie.	O, dìreach fuirich air a shon anns an fhilm seo.
It seems so obvious now.	Tha e coltach a-nis cho follaiseach.
We're moving into a great time for the game.	Tha sinn a’ gluasad a-steach gu àm fìor mhath airson a’ gheama.
That is what will happen.	Is e an rud a thachras.
I put my head in my hands.	Chuir mi mo cheann na mo làmhan.
I can't wait to wear it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a chaitheamh.
But these are just two examples.	Ach chan eil annta seo ach dà eisimpleir.
The specific date can vary from program to program.	Faodaidh an ceann-latha sònraichte atharrachadh bho phrògram gu prògram.
I don't have any of that.	Chan eil gin de sin agamsa.
A car cannot drive into a community.	Chan urrainn do chàr draibheadh ​​a-steach do choimhearsnachd.
She didn't really expect him to scream.	Cha robh i dha-rìribh an dùil gun glaodhadh e.
I really hope so.	Tha mi an dòchas gu mòr.
The technology currently used by many mobile systems.	An teicneòlas a tha air a chleachdadh an-dràsta le mòran de shiostaman gluasadach.
Apparently a lot has gone on.	Tha tòrr air a dhol air adhart tha e coltach.
It seemed so real.	Bha e coltach gu robh e cho fìor.
Pick it up and try it.	Tog e agus feuch e.
And because we knew we meant danger for him.	Agus a chionn 's gu robh fios againn gu robh sinn a' ciallachadh cunnart air a shon.
But it would pass, he was sure.	Ach rachadh e seachad, bha e cinnteach.
Depending on location.	A rèir an àite.
It was erected accordingly.	Bha i air a cur suas a rèir sin.
I think everyone in the group is on the same page.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a h-uile duine sa bhuidheann air an aon duilleag.
The apartment was good enough for four of us.	Bha an àros math gu leòr airson ceathrar againn.
The toilet was small and poorly recorded.	Bha an taigh beag agus tha droch chlàradh ann.
Variable name equals action name.	Ainm caochlaideach co-ionann ri ainm gnìomh.
Only the first and last are marked.	Chan eil ach a’ chiad agus an tè mu dheireadh air an comharrachadh.
To date, the results of this study have not been published.	Gu ruige seo, cha deach toraidhean an sgrùdaidh seo fhoillseachadh.
Her mother's house was quiet and empty.	Bha taigh a màthar sàmhach agus falamh.
These were our best years.	B’ iad seo na bliadhnaichean a b’ fheàrr a bh’ againn.
For one, she hadn’t taken much money with her.	Airson aon, cha robh i air mòran airgid a thoirt leatha.
Until it's on your boat and without telling you.	Gus am bi e air do bhàta agus gun innse dhut.
In addition, three additional patients had stable disease.	A bharrachd air an sin, bha galair seasmhach aig triùir euslaintich a bharrachd.
Thank you for trying to understand.	Tapadh leibh airson feuchainn ri thuigsinn.
He wanted to get married at his mother's house.	Bha e airson pòsadh ann an taigh a mhàthar.
Your reason is just.	Tha an adhbhar agad dìreach.
This was the only path to peace.	B’ e seo an aon shlighe gu sìth.
Two older brothers and a younger sister.	Dà bhràthair as sine agus piuthar nas òige.
I took more pictures.	Thog mi barrachd dhealbhan.
After that, he had moved as if in a dream.	Às deidh sin, bha e air gluasad mar gum biodh ann am bruadar.
She had been killed before, perhaps many times.	Bha i air marbhadh roimhe, is dòcha iomadh uair.
One of them asked her if she still wanted to come back to him.	Dh’fhaighnich aon neach dhith an robh i fhathast airson tilleadh thuige.
Both legs.	An dà chas.
It didn't even feel like a service to me, it was just fun.	Cha robh e eadhon a’ faireachdainn mar sheirbheis dhomh, bha e dìreach spòrsail.
Calls had been received.	Bha fiosan air a bhith a’ tighinn a-steach.
Of course, such a display cannot be used in the dark.	Gu dearbh, chan urrainnear an leithid de thaisbeanadh a chleachdadh anns an dorchadas.
She sees things.	Tha i a’ faicinn rudan.
I really like books.	Is toil leam fìor leabhraichean.
He was a very good man.	’S e duine math gu leòr a bh’ ann.
She really enjoyed these stories.	Chòrd na sgeulachdan sin rithe na b’ fheàrr.
I wish it had ended otherwise.	Tha mi a’ guidhe gum biodh e air tighinn gu crìch ann an dòigh eile.
In my opinion he had not done so.	Is e mo bharail nach robh e air a leithid a dhèanamh.
However, the condition leaves a bad taste in my mouth.	Ach, tha an suidheachadh a 'fàgail droch bhlas nam bheul.
They are a lot of fun.	Tha iad tòrr spòrs.
He looked at all his friends.	Sheall e ri gach caraid aige.
That's a process.	Sin pròiseas.
It is best if they are red, yellow and black.	Tha e nas fheàrr ma tha iad dearg, buidhe is dubh.
It was funny, from the beginning.	Bha e èibhinn, bhon toiseach.
They were given one bottle.	Bhathar a’ toirt aon bhotal dhaibh.
They would not need them, really.	Cha bhiodh feum aca orra, dha-rìribh.
Going to this movie was definitely an experience.	Bha a bhith a’ dol don fhilm seo gu cinnteach na eòlas.
You have to do that on every client.	Feumaidh tu sin a dhèanamh air a h-uile neach-dèiligidh.
You're not coming back to me.	Chan eil thu a’ tighinn air ais thugam.
The problem will be elsewhere.	Bidh an duilgheadas an àiteigin eile.
Eventually, the officers empower the mother and remove the baby.	Aig a 'cheann thall, bidh na h-oifigearan a' toirt cumhachd don mhàthair agus a 'toirt air falbh an leanabh.
But we never got along together.	Ach cha d’ fhuair sinn a-riamh corporra le chèile.
The extra print area is worth it.	Is fhiach an raon clò-bhualaidh a bharrachd e.
But it's more than that and we both know it.	Ach tha e nas motha na sin agus tha an dithis againn eòlach air.
They get married.	Bidh iad a’ pòsadh.
I decided to do my business for them.	Cho-dhùin mi mo ghnìomhachas a dhèanamh dhaibh.
She stood in the middle of the room.	Sheas i am meadhan an t-seòmair.
I make my dreams come true.	Bidh mi a’ dèanamh mo aislingean fìor.
One had to try to see.	Dh'fheumadh fear feuchainn ri faicinn.
They really made our party one hell of an event.	Rinn iad dha-rìribh ar pàrtaidh mar aon ifrinn de thachartas.
She still works here.	Tha i fhathast ag obair an seo.
I have several service style weapons.	Tha grunn bhuill-airm stoidhle seirbheis agam.
No other discussion is possible.	Chan eil deasbad sam bith eile comasach.
It was good for the kids, she says.	Bha e math dhan chloinn, tha i ag ràdh.
It was a very hot day.	B’ e latha glè theth a bh’ ann.
Or maybe later, when he didn't care what he looked like.	No 's dòcha nas fhaide air adhart, nuair nach robh dragh aige ciamar a bha e a' coimhead.
Most of it, that is.	A 'mhòr-chuid dheth, is e sin.
Time was running out.	Bha ùine a’ ruith a-mach, luath.
I was in there, so some of you were, some were not.	Bha mi a-staigh ann, agus mar sin bha cuid agaibh, cha robh cuid eile.
There are definitely some of our favorite songs out there.	Tha na h-òrain as fheàrr leinn uile ann gu dearbh.
The work ahead was immense.	Bha an obair a bha air thoiseach air leth mòr.
And you shouldn’t at all.	Agus cha bu chòir dhut idir.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
I just wanted to be with her.	Bha mi dìreach airson a bhith còmhla rithe.
This is not true.	Chan eil seo fìor.
However, they spent some time in a free range during the day.	Ach, chuir iad seachad beagan ùine ann an raon an-asgaidh tron ​​​​latha.
I wasn’t sure what the property was for its location.	Cha robh mi cinnteach dè an t-seilbh a bh 'ann airson a shuidheachadh.
If he has to be killed, so be it.	Ma dh'fheumas e a bhith air a mharbhadh, mar sin biodh e.
And you paid full attention to the majority.	Agus thug thu an aire gu tur don mhòr-chuid.
Load screen should not be required.	Cha bu chòir sgrion luchdan a bhith riatanach.
See what's happening up there.	Seall dè tha tachairt shuas an sin.
His shoes had caught on.	Bha na brògan aige air grèim fhaighinn.
That's the place, and it's on time.	Sin an t-àite, agus tha e ann an àm.
I really mean it this time.	Tha mi dha-rìribh ga ciallachadh an turas seo.
Most of them eventually had to move.	B’ fheudar don mhòr-chuid dhiubh gluasad mu dheireadh.
Anything that can be sold is for sale.	Tha rud sam bith a ghabhas a reic air a reic.
He is a small man now.	Tha e na dhuine beag a-nis.
The same is true of public speaking.	Tha an aon rud fìor mu dheidhinn bruidhinn poblach.
Not around.	Cha robh mun cuairt.
Her mother lets them in.	Tha a màthair gam leigeil a-steach.
He just couldn't do it.	Cha b 'urrainn dha dìreach a dhèanamh.
Why, no one can even read them.	Carson, chan urrainn dha duine eadhon an leughadh.
We truly believe that we can change the world.	Tha sinn dha-rìribh a’ creidsinn gun urrainn dhuinn an saoghal atharrachadh.
I mean, please.	Tha mi a' ciallachadh, mas e do thoil e.
So we had every reason in the world to be happy.	Mar sin bha a h-uile adhbhar againn san t-saoghal a bhith toilichte.
I took it around and looked at it.	Thug mi mun cuairt e agus thug mi sùil air.
There was nothing that she could say, nothing that she could do.	Cha robh dad a b’ urrainn i a ràdh, dad a b’ urrainn dhi a dhèanamh.
I could barely see the page.	Is gann gum b’ urrainn dhomh an duilleag fhaicinn.
This may change, however.	Faodaidh seo atharrachadh, ge-tà.
One of those.	Fear dhiubh sin.
I play number.	Bidh mi a’ cluich àireamh.
I can't help it, and the class starts in fifteen minutes.	Chan urrainn dhomh cuideachadh, agus bidh an clas a’ tòiseachadh ann an còig mionaidean deug.
He sat very quietly and watched.	Shuidh e gu math sàmhach agus choimhead e.
Besides, she could not tell anyone that she was here.	A bharrachd air an sin, cha b’ urrainn dhi innse do dhuine gu robh i an seo.
We spend between one and seven hours with our students each day.	Bidh sinn a’ caitheamh eadar aon agus seachd uairean a thìde leis na h-oileanaich againn gach latha.
This situation can represent, for example, full service demand.	Faodaidh an suidheachadh seo a bhith a’ riochdachadh mar eisimpleir, iarrtas làn sheirbheis.
But we also had to be able to stop quickly.	Ach dh'fheumadh sinn a bhith comasach air stad gu sgiobalta cuideachd.
The same blood, as brothers.	An aon fhuil, mar bhràithrean.
Nobody had to say anything.	Cha robh aig duine ri dad a ràdh.
No wonder you found the small room.	Chan eil e na iongnadh dhomh gun do lorg thu an seòmar beag.
So it was busy in there, both days.	Mar sin bha e trang a-staigh an sin, an dà latha.
He could hear the wind, he felt her cold touch.	Chluinneadh e a ghaoth, mhothaich e a suathadh fuar.
His game is against mine.	Tha an geama aige an aghaidh mo chuid.
Not sure what to expect.	Chan eil mi cinnteach dè a bhith an dùil.
There was no sign of children.	Cha robh sgeul air clann.
She looked up from the floor.	Sheall i suas bhon ùrlar.
It has everything a computer can do.	Tha a h-uile dad a th’ aig coimpiutair ann.
One left on a record.	Aon air fhàgail air clàr.
It was an accident.	B’ e tubaist a bh’ ann.
However, this is easy to do when you have a small garden.	Ach, tha seo furasta a dhèanamh nuair a tha gàrradh beag agad.
The proof there is very clear and concise.	Tha an dearbhadh an sin gu math soilleir agus mionaideach.
At least you get to move around some.	Co-dhiù gheibh thu gluasad timcheall cuid.
As the night was not over for us.	Mar nach robh an oidhche seachad dhuinn.
Just because the other girl was two years older.	Dìreach air sgàth 's gu robh an nighean eile dà bhliadhna nas sine.
There is nothing like it.	Chan eil dad coltach ris.
I'm going to go over there and find out what's going on.	Tha mi a’ dol a dhol a-null an sin agus faigh a-mach dè a tha dol.
This was first done by accident.	Chaidh seo a dhèanamh an toiseach le tubaist.
Now, of course, the place to do it is in the skies.	A-nis, gu dearbh, tha an t-àite airson a dhèanamh anns na speuran.
He was shot in the head.	Chaidh a losgadh sa cheann.
He put a smile on my face.	Chuir e gàire air m’ aodann.
That should be done.	Bu chòir sin a dhèanamh.
Your tests will work, but the build will be broken for others.	Obraichidh na deuchainnean agad, ach thèid an togail a bhriseadh dha feadhainn eile.
My next weekend away with my husband.	An ath deireadh-sheachdain agam air falbh leis an duine agam.
That's exactly how it was down there.	Sin dìreach mar a bha e shìos an sin.
He wants to be where the real action is.	Tha e airson a bhith far a bheil an fhìor ghnìomh.
And besides, she had nothing to hide.	Agus a bharrachd air an sin, cha robh dad aice ri fhalach.
You are afraid of yourself.	Tha an t-eagal ort fhèin.
So they sat down.	Mar sin, shuidh iad.
Maybe they are right.	Is dòcha gu bheil iad ceart.
There is no escape.	Chan eil teicheadh ​​​​ann.
I was one of those men, one among thousands.	Bha mi mar aon de na fir sin, fear am measg mhìltean.
We have to do with what we have.	Feumaidh sinn dèanamh leis na tha againn.
I talk in turn.	Bidh mi a’ bruidhinn mu seach.
I am concerned about the security mode.	Tha dragh orm mun mhodh tèarainteachd.
But these are minor issues.	Ach is e cùisean beaga a tha seo.
I need it.	Tha feum agam air.
Smell it in the air.	Fàileadh dheth san adhar.
She stopped when she noticed it.	Stad i nuair a mhothaich i e.
He had read the article and wanted to have lunch with me.	Bha e air an artaigil a leughadh agus bha e airson lòn fhaighinn còmhla rium.
She hit another match.	Bhuail i gèam eile.
What was different was the scale.	Is e an rud a bha eadar-dhealaichte an sgèile.
And that guy over there.	Agus am fear sin thall an sin.
Talk about real power.	Bruidhinn mu dheidhinn cumhachd fìor.
She spoke his name.	Bhruidhinn i ainm.
The calculated results are compared with the available experimental data.	Tha na toraidhean àireamhaichte air an coimeas ris an dàta deuchainneach a tha ri fhaighinn.
This is the state of the world today.	Is e seo suidheachadh saoghal an latha an-diugh.
He was lucky he did not die that time.	Bha e fortanach nach do bhàsaich e an cuairt sin.
They began a murder investigation.	Thòisich iad rannsachadh muirt.
No buy out.	Chan eil ceannach a-mach.
Of his own weight.	De a chuideam fhèin.
I was interested in this race.	Bha ùidh agam anns an rèis seo.
That is not art, that is.	Chan e ealain a tha sin, is e sin.
At this stage, it appears that only photographs fit the bill.	Aig an ìre seo, tha e coltach nach eil ach dealbhan a’ freagairt air a’ bhile.
Then something stopped her.	An uairsin chuir rudeigin stad oirre.
That’s all that business.	Is e sin an gnìomhachas sin gu lèir.
Her hands shook.	Chrith a làmhan.
This weekend may be worse than the last.	Is dòcha gum bi an deireadh-sheachdain seo nas miosa na an tè mu dheireadh.
It has the size.	Tha am meud aige.
Even then, she went inside.	Fiù 's an uair sin, chaidh i a-staigh.
They had been doing things for a while.	Bha iad air a bhith a’ dèanamh rudan airson greis.
I did not tell anyone else.	Cha do dh'innis mi do dhuine sam bith eile.
And I believe that some products are actually more expensive.	Agus tha mi a’ creidsinn gu bheil cuid de stuthan dha-rìribh nas daoire.
Then she got involved with another one.	An uairsin chaidh i an sàs ann an tè eile.
The game was excellent.	Bha an geama air leth math.
I do not know how that will happen.	Chan eil fios agam ciamar a thachras sin.
I couldn’t have that.	Cha b' urrainn dhomh sin a bhith.
We wish you had come to work for us.	Bu toigh leinn gum biodh sibh air tighinn a dh'obair dhuinn.
Soldiers died while searching for him after he walked away.	Bhàsaich saighdearan fhad 's a bha iad ga lorg às dèidh dha coiseachd air falbh.
I shook my eyes.	Chrath mi, mo shùilean air a làmhan.
They usually provide most games.	Mar as trice bidh iad a 'toirt seachad a' mhòr-chuid de gheamannan.
We didn't take science that far, but it's coming.	Cha tug sinn saidheans cho fada cho luath sin, ach tha e a’ tighinn.
So far you may not be the new boy anymore.	Gu ruige seo is dòcha nach e thu am balach ùr tuilleadh.
Established party status comes with benefits.	Tha inbhe pàrtaidh stèidhichte a’ tighinn le buannachdan.
Freedom there is so important.	Tha saorsa an sin cho cudromach.
This was clear.	Bha seo soilleir.
I'm sure you will.	Tha mi cinnteach gun dèan thu.
Anyway, no one has come forward yet.	Co-dhiù, chan eil duine air tighinn air adhart fhathast.
He had two sources of evidence for his theory.	Bha dà thùs fianais aige airson a theòiridh.
They needed to develop stars, and fast.	Dh'fheumadh iad rionnagan a leasachadh, agus luath.
So the truth becomes a guide.	Mar sin thig an fhìrinn gu bhith na stiùireadh.
It just has to get really complicated.	Feumaidh e dìreach fàs gu math iom-fhillte.
Well, anything to mix.	Uill, rud sam bith airson measgachadh.
That is what other people feel about death.	Is e sin a tha daoine eile a’ faireachdainn mu bhàs.
She did not sleep.	Cha do chaidil i.
There are none at all.	Chan eil gin ann idir.
But there are some concerns.	Ach tha cuid de dhraghan air.
An audit will be carried out.	Thèid sgrùdadh a dhèanamh.
You had to think about your feet.	Dh'fheumadh tu smaoineachadh air do chasan.
This can be a very difficult process.	Faodaidh seo a bhith na phròiseas air leth duilich.
I do not get it.	Chan eil mi ga fhaighinn.
Things had to change.	Dh’fheumadh cùisean atharrachadh.
You can remove the body whenever you want.	Faodaidh tu an corp a thoirt air falbh nuair a thogras tu.
It is necessary to shut down the well.	Tha e riatanach an tobar a dhùnadh sìos.
During normal physical activity.	Rè gnìomhachd corporra àbhaisteach.
Sometimes up to four.	Uaireannan suas ri ceithir.
He made the call.	B' esan a rinn a' ghairm.
Now you can apply some logic before returning a rule list.	A-nis faodaidh tu beagan loidsig a chuir an sàs mus till thu air ais liosta riaghailt.
You need to look at how you talk about the children.	Feumaidh tu coimhead air mar a bhios tu a’ bruidhinn mun cuairt na cloinne.
This is only possible when you think you are the best.	Chan eil seo comasach ach nuair a tha thu a’ smaoineachadh gur tu as fheàrr.
You can read about that food here.	Faodaidh tu leughadh mun bhiadh sin an seo.
We do our job and go.	Bidh sinn a’ dèanamh ar n-obair agus a’ falbh.
God loves me.	Tha gaol aig Dia orm.
And yet it is not enough to know that.	Agus fhathast chan eil e gu leòr fios a bhith agad air sin.
And they know this.	Agus tha fios aca air seo.
And telling you stories.	Agus ag innse sgeulachdan dhut.
We get some young people coming through.	Tha sinn a’ faighinn cuid de dhaoine òga a’ tighinn troimhe.
He was a great general and a great king.	Bha e na sheanalair mòr agus na rìgh mòr.
He knew nothing about the issues.	Cha robh fios aige càil mu na cùisean.
She didn't want to touch him.	Cha robh i airson suathadh ris.
Don't pay these people.	Na pàigh na daoine seo.
I did something really bad for my baby.	Rinn mi rudeigin gu math dona dha mo phàisde.
He mentioned his children.	Thug e iomradh air a chlann.
You leave people, but you do not return them.	Bidh thu a’ fàgail dhaoine ach cha chuir thu air ais iad.
They were not going to be happy to find out.	Cha robh iad gu bhith toilichte faighinn a-mach.
That wish was not going to come true.	Cha robh am miann sin gu bhith fìor.
You are a good child.	'S e leanabh math a th' annad.
Drink pure water before, during, and after.	Deoch uisge fìor-ghlan ro, rè, agus às deidh.
It was no longer quiet.	Cha robh e sàmhach tuilleadh.
You are a big boy now.	Tha thu nad bhalach mòr a-nis.
Your father died because of this.	Bhàsaich d’ athair airson seo.
He is not like himself today.	Chan eil e coltach ris fhèin an-diugh.
But it never does.	Ach cha dèan e a-riamh.
That's what gives people hope.	Is e sin a tha a’ toirt dòchas do dhaoine.
You were probably very much like me.	Is dòcha gu robh thu gu math coltach riumsa.
Some things are not going to be easy to change.	Chan eil cuid de rudan gu bhith furasta an atharrachadh.
Funny how that works.	Gu h-èibhinn mar a tha sin ag obair.
They were regular parents.	Bha iad nam pàrantan cunbhalach.
Find and note.	Lorg i nota.
Five of these patients were female and one was female.	B' e boireannaich a bh' ann an còignear de na h-euslaintich sin agus fear dhiubh.
This girl wants to wait for her friend.	Tha an nighean seo ag iarraidh feitheamh ri a caraid.
These restricted house rules have evolved over time.	Tha na riaghailtean taighe cuibhrichte seo air leasachadh thar ùine.
Or the result happens.	No bidh an toradh a 'tachairt.
They don’t have to show you.	Chan fheum iad a shealltainn dhut.
It was a warm, calm and clear night.	B’ e oidhche bhlàth, shocair a bh’ ann agus gu math soilleir.
It has nothing to do with your 'cause'.	Chan eil dad ri dhèanamh ris an ‘adhbhar’ agad.
Those reasons were clear enough to me.	Bha na h-adhbharan sin soilleir gu leòr dhomh.
However, these things are essential.	Ach, tha na rudan sin riatanach.
That is a technical issue.	Is e cùis theicnigeach a tha sin.
She was aiming.	Bha i ag amas.
In one line.	Ann an aon loidhne.
We think people like this too.	Tha sinn den bheachd gu bheil daoine mar seo cuideachd.
There was a moment of silence.	Bha mionaid de shàmhchair ann.
I changed my strategy.	Dh'atharraich mi mo ro-innleachd.
His own gun was on the lookout for the doctor.	Bha an gunna aige fhèin a’ cumail sùil air an dotair.
But the door opened from there to the street.	Ach dh’ fhosgail an doras às an sin dìreach chun na sràide.
I set myself a goal and kept working on it.	Shuidhich mi amas dhomh fhìn agus chùm mi ag obair air.
He sleeps badly, and has too many bad dreams.	Bidh droch chodal aige, agus bidh cus de dhroch aislingean aige.
That was a big surprise.	Bha sin na iongnadh mòr.
She is a good mother.	Tha i na deagh mhàthair.
One of many problems.	Aon de iomadh duilgheadas.
Thank you very much.	Mòran taing dhut.
I can help you with that.	Is urrainn dhomh do chuideachadh le sin.
But no.	Ach chan e.
Check it out!.	Dèan sgrùdadh air!.
But another thought immediately struck us.	Ach bhuail smuain eile sinn sa bhad.
A car was waiting, his engine running.	Bha càr a’ feitheamh, an einnsean aige a’ ruith.
The bottle was taken around.	Chaidh am botal a thoirt timcheall.
Leave it at that, he thought.	Fàg e aig an sin, smaoinich e.
I loved those boys.	Bha gaol agam air na balaich sin.
So some problems remain as they are.	Mar sin bidh cuid de dhuilgheadasan a 'fuireach mar a tha iad.
I have a cat.	Tha cat agam.
Of course no one spoke.	Gu dearbh cha do bhruidhinn duine.
Here is the link of what I have found so far.	Seo an ceangal de na fhuair mi gu ruige seo.
I stood up and threw her arms around me.	Sheas mi suas agus thilg i a gàirdeanan timcheall orm.
Don't be like him.	Na bi coltach ris.
See this map.	Faic am mapa seo.
The lines of evidence to support this conclusion are as follows.	Tha na loidhnichean fianais airson taic a thoirt don cho-dhùnadh seo mar a leanas.
It will take many years.	Bheir e iomadh bliadhna.
Every now and then we have them.	An-dràsta is a-rithist tha iad againn.
I was not the one who killed your mother.	Cha b'e mise am fear a mharbh do mhàthair.
The patient died a few weeks later.	Bhàsaich an t-euslainteach beagan sheachdainean às deidh sin.
But it seems to be too bad now.	Ach tha e coltach gu bheil e ro dhona a-nis.
You do not want it that way.	Chan eil thu ga iarraidh mar sin.
Not marked differently.	Gun a bhith air a chomharrachadh gu eadar-dhealaichte.
How you create this scene is up to you.	Tha e an urra riut fhèin mar a chruthaicheas tu an sealladh seo.
It's about change.	Tha e mu dheidhinn atharrachadh.
They stood face to face in the kitchen.	Sheas iad aghaidh ri aghaidh sa chidsin.
They turned people out and did a good job.	Thionndaidh iad daoine a-mach agus rinn iad obair mhath.
She was firm.	Bha i daingean.
Lots of animals suffering.	Mòran bheathaichean a tha a’ fulang.
No, football is not like that.	Chan e, chan ann mar sin a tha ball-coise.
I try a lot of these ideas.	Bidh mi a’ feuchainn tòrr de na beachdan sin.
None of this is a problem.	Chan eil gin de na rudan sin na dhuilgheadas.
That was the main focus.	B’ e sin am fòcas as motha.
I believe that if you do something good, success will follow.	Tha mi a’ creidsinn ma nì thu rudeigin math, leanaidh soirbheachas.
Where it went wrong.	Far an deach e ceàrr.
It had only been done several times, years ago.	Cha robh e air a dhèanamh ach grunn thursan, bliadhnaichean air ais.
They are bad people.	Tha iad nan daoine dona.
In fact it started a month or two ago.	Gu dearbh thòisich e o chionn mìos no dhà.
So, they do not want to share knowledge.	Mar sin, chan eil iad airson eòlas a roinn.
However, there are some.	Ach, tha cuid ann.
He is wearing a full suit.	Tha deise làn air.
So of course something started.	Mar sin gu dearbh thòisich rudeigin.
We just play around with it.	Bidh sinn dìreach a’ cluich timcheall air.
Design and use your opening line.	Dealbhaich agus cleachd an loidhne fhosglaidh agad.
This is just another one of those.	Is e seo dìreach fear eile dhiubh sin.
Turning around was hurt.	Bha tionndadh mun cuairt air a ghoirteachadh.
The law is on his side in that one.	Tha an lagh air a thaobh anns an fhear sin.
His shirt is lying at his feet.	Tha a lèine na laighe aig a chasan.
The town was good like that.	Bha am baile math mar sin.
I learn a lot from her patient communication style.	Bidh mi ag ionnsachadh mòran bhon stoidhle conaltraidh euslainteach aice.
What he did.	Dè rinn e.
Too long she could have reached her good weight.	Ro fhada dh'fhaodadh i a bhith air a cuideam math a ruighinn.
So working here is a huge responsibility.	Mar sin tha uallach mòr air a bhith ag obair an seo.
It is their city.	Is e am baile-mòr aca.
I have to get it back.	Feumaidh mi a faighinn air ais.
I never had a baby.	Cha robh leanabh agam a-riamh.
The world is not up to you.	Chan eil an saoghal an urra riut fhèin.
She did not see.	Chan fhaca i.
I turn inside out.	Tionndaidh mi a-staigh a-mach.
Examples are old, but the truth remains as it is.	Tha eisimpleirean sean, ach tha an fhìrinn fhathast mar a tha e.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
I am not interested in anything else.	Chan eil ùidh agam ann an rud sam bith eile.
Right now you need to relax and regain your strength.	An-dràsta feumaidh tu fois a ghabhail agus do neart fhaighinn air ais.
That is my purpose.	Is e sin an adhbhar agam.
I had missed a birth a few weeks ago.	Bha mi air breith a chall o chionn beagan sheachdainean.
Including the two of the above.	A’ gabhail a-steach an dà rud a chaidh ainmeachadh gu h-àrd.
She went back to her own clothes.	Chaidh i air ais gu a h-aodach fhèin.
Then this error occurs.	An uairsin tha am mearachd seo a 'tachairt.
That's the time it took them to kill us.	Sin an ùine a thug e orra ar marbhadh.
They will pay you to get in shape.	Pàighidh iad thu airson faighinn ann an cumadh.
Not even sure it is possible today.	Chan eil eadhon cinnteach gu bheil e comasach an-diugh.
The bad news is that we do not have it yet.	Is e an droch naidheachd nach eil e againn fhathast.
He had been worried about finding his way back.	Bha e air a bhith draghail mu bhith a 'lorg an slighe air ais.
Great place for beer or a glass of wine.	Deagh àite airson lionn no glainne fìon.
Because they are not at all.	Leis nach eil iad idir.
The problem should be something else.	Bu chòir gum biodh an duilgheadas rudeigin eile.
He said it was a lot more work than he paid for.	Thuirt e gur e tòrr a bharrachd obrach a bh' ann na phàigh e.
Then we take another character and do the same.	An uairsin gabhaidh sinn caractar eile agus nì sinn an aon rud.
I fully understood her anxiety.	Thuig mi gu math an iomagain aice.
Don't want someone like that.	Na bi ag iarraidh cuideigin mar sin.
I did exactly what the law told me to do.	Rinn mi dìreach mar a dh'iarr an lagh orm a dhèanamh.
That's not the way it should be.	Cha b’ ann mar seo a bha còir a dhol.
But it seems that moment is not over now.	Ach tha e coltach nach eil am mionaid sin a-nis.
The living and the dead read it.	Leughadh na beò 's na mairbh e.
You have kind of made a mistake.	Tha thu air seòrsa de mhearachd a dhèanamh.
You look just like her.	Tha thu a’ coimhead dìreach mar i.
They are not heavy or light, just rock.	Chan eil iad trom no aotrom, dìreach roc.
He grabbed his father's hand.	Ghlac e làmh athar.
The police will have to report to them.	Bidh aig na poilis ri aithris a dhèanamh thuca.
I wanted to see and keep my kids.	Bha mi airson mo chlann fhaicinn agus a chumail.
There will be no perfect power anywhere.	Cha bhi cumhachd foirfe aig àite sam bith.
The source code is available on request.	Tha an còd tùsail ri fhaighinn ma tha duine ga iarraidh.
He was five years old.	Bha e còig bliadhna a dh'aois.
It won't be much.	Cha bhi e mòran.
Save the blood conversation for after breakfast.	Sàbhail an còmhradh fala airson às deidh bracaist.
But the words, the words were missing.	Ach na faclan, bha na faclan a dhìth.
Now she was beginning to understand.	A-nis bha i a 'tòiseachadh a' tuigsinn.
Take in a show.	Gabh ann an taisbeanadh.
Then it was about the stage play.	An uairsin bha e mu dheidhinn an dealbh-chluich àrd-ùrlar.
She knows how to use a dog door.	Tha fios aice mar a chleachdas i doras cù.
I thought we would handle it better.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh sinn ga làimhseachadh nas fheàrr.
Just look at that, you should know what you are getting into.	Dìreach a 'coimhead air an sin, bu chòir dhut fios a bhith agad dè a tha thu a' faighinn a-steach.
Maybe a little deep for some, but true nonetheless.	Is dòcha beagan domhainn dha cuid, ach fìor a dh’ aindeoin sin.
So thank you to everyone who helped.	Mar sin tapadh leat a h-uile duine a chuidich.
Help prepare the data.	Cuidich le bhith ag ullachadh an dàta.
That was their dinner.	B' e sin an dinneir aca.
One was a woman, the other a man.	B' e boireannach a bh' ann am fear, agus am fear eile fireannach.
There was no doubt that the old man was educated.	Cha 'n 'eil teagamh nach e foghlam a bh' ann dhan bhodach.
They are not an error message.	Chan e teachdaireachd mearachd a th’ annta.
I'm sure we can work it out.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhuinn obrachadh a-mach e.
You can't ask for better production than that.	Chan urrainn dhut cinneasachadh nas fheàrr na sin iarraidh.
I had none of it.	Cha robh gin agam dheth.
And there are many.	Agus tha tòrr ann.
I made a small mistake here.	Rinn mi mearachd bheag an seo.
The reason for this is that very few people drive past.	Is e an adhbhar airson seo gu bheil glè bheag de dhaoine a’ draibheadh ​​seachad.
You should have stood up for me.	Bu chòir dhut a bhith air do sheasamh air mo shon.
There are only four days.	Chan eil ann ach ceithir latha.
It was a beautiful night.	'S e oidhche àlainn a bh' ann.
I'll post pictures soon.	Cuiridh mi dealbhan suas a dh’ aithghearr.
I was too busy looking up at the trees.	Bha mi ro thrang a’ coimhead suas anns na craobhan.
The attempt failed.	Cha do shoirbhich leis an oidhirp.
Other than that, it was fine.	A bharrachd air an sin, bha e gu math.
Heavy personal injury.	Leòn pearsanta trom.
It is not required.	Chan eil feum air.
So at least this was an option.	Mar sin co-dhiù bha seo na roghainn.
Yes, including women.	Tha, boireannaich nam measg.
No stories.	Chan eil sgeulachdan.
It was getting worse.	Bha e a’ fàs nas miosa.
That would be a topic on my blog site.	Bhiodh sin na chuspair air a’ bhlog agam air an làrach-lìn.
I could have died.	Dh'fhaodainn a bhith air bàsachadh.
They like it.	Is toil leotha e.
We can't stop it.	Chan urrainn dhuinn stad a chur air.
But not my mother tongue.	Ach chan i mo chànan mhàthaireil.
And they might learn something themselves.	Agus is dòcha gun ionnsaich iad rudeigin iad fhèin.
My friend's request was not accepted.	Cha deach gabhail ri iarrtas mo charaid.
Industry.	Gnìomhachas.
He did not have to look too far to find it.	Cha robh aige ri coimhead ro fhada airson a lorg.
That's where it was last seen.	Sin far an deach fhaicinn mu dheireadh.
She did not cry at all.	Cha do ghlaodh i idir.
I have a good sense of direction.	Tha deagh mhothachadh stiùiridh agam.
The sun rose before it was ready.	Dh’èirich a’ ghrian mus robh e deiseil.
He spoke as if he were himself.	Bhruidhinn e air mar gum biodh e fhèin.
Of course, as you know, this has been a long time coming.	Gu dearbh, mar a tha fios agad, tha seo air a bhith ùine mhòr ri thighinn.
But it does make me feel really good.	Ach tha e a’ toirt orm a bhith a’ faireachdainn glè mhath.
Everyone enjoyed it.	Chòrd a h-uile duine rithe.
No more power needed.	Chan eil feum air barrachd cumhachd.
We were safe there.	Bha sinn sàbhailte an sin.
The doctor had called.	Bha an dotair air fònadh.
Anyway, it was over for now.	Co-dhiù, bha e seachad airson an-dràsta.
I should have written it down.	Bu chòir dhomh a bhith air a sgrìobhadh sìos.
The words sounded as if they had come from afar.	Bha fuaim aig na facail mar gu'm biodh iad air tighinn o chian.
And they talked for a long time.	Agus bha iad a 'bruidhinn airson ùine fhada.
I sat next to her on the edge of the bed.	Shuidh mi faisg oirre air oir na leapa.
We just do it, together, and everything will be fine.	Bidh sinn dìreach ga dhèanamh, còmhla, agus bidh a h-uile càil ceart gu leòr.
And she knew he knew.	Agus bha fios aice gu robh fios aige.
They work in television, and then work in film on the sidelines.	Bidh iad ag obair ann an telebhisean, agus an uairsin ag obair ann am film air an taobh.
That's how this thing started.	Sin mar a thòisich an rud seo.
My simple data framework is as below.	Tha am frèam dàta sìmplidh agam mar gu h-ìosal.
Get this now.	Faigh seo a-nis.
He could sense what they were waiting for.	B’ urrainn dha mothachadh a dhèanamh air na bha iad a’ feitheamh.
It would not go beyond that.	Cha rachadh e na b' fhaide na sin.
The light died.	Chaochail an solas.
I remember thinking how loud it was.	Tha cuimhne agam a bhith a’ smaoineachadh cho àrd sa bha e.
They should be prepared for this ability for a long time.	Bu chòir dhaibh a bhith air an ullachadh airson a’ chomas seo o chionn fhada.
And so on.	Agus mar sin.
It's so good, it's so great.	Tha e a’ dèanamh cho math, tha e uamhasach math.
And yet, ten years later, nothing.	Agus fhathast, deich bliadhna an dèidh sin, chan eil dad.
But that is only the first pass.	Ach chan eil an sin ach a’ chiad pas.
I just had to stop and look and wonder.	Cha robh agam ach stad agus coimhead agus iongnadh.
It doesn't work in the long run.	Chan eil e ag obair san ùine fhada.
They just looked after their children.	Bha iad dìreach a’ coimhead às dèidh na cloinne aca.
You have shown no effort in working through it yourself.	Cha do sheall thu oidhirp sam bith a bhith ag obair troimhe thu fhèin.
You can access values ​​directly with a key.	Faodaidh tu faighinn gu luachan gu dìreach le iuchair.
Good thing indeed.	Rud math gu dearbh.
They're in camp and we have to get them out.	Tha iad anns a’ champa agus feumaidh sinn an toirt a-mach.
I can hear it in your voice.	Is urrainn dhomh a chluinntinn nad ghuth.
It may not work.	Is dòcha nach obraich e.
The reality was more complicated.	Bha an fhìrinn nas iom-fhillte.
How she looked right to me.	Mar a bha i a’ coimhead ceart ormsa.
He still has his contact details, but he's one cold fish.	Tha am fiosrachadh conaltraidh aige fhathast, ach is e aon iasg fuar a th’ ann.
He was lucky to be alive.	Bha e fortanach a bhith beò.
See, relax yourself.	Feuch, gabh fois dhut fhèin.
I had the opportunity to do this a few years ago.	Bha cothrom agam seo a dhèanamh o chionn beagan bhliadhnaichean.
Today or in the future.	An-diugh no san àm ri teachd.
Too many lies.	Cus breugan.
The rain has stopped.	Tha an t-uisge air stad.
Because we had dinner with him.	Oir bha ar dinneir againn còmhla ris.
God meant for us to enjoy ourselves.	Bha Dia a’ ciallachadh dhuinne sinn fhèin a mhealtainn.
As if she never wanted to.	Mar gum biodh i a-riamh ag iarraidh.
This is probably an easy one.	Is dòcha gur e fear furasta a tha seo.
If you have any questions, please let me know.	Ma tha ceist sam bith agad, cuir fios thugam.
The next thing is up to them.	Tha an ath rud an urra riutha.
Or they know some way better than we do.	No tha fios aca dòigh air choireigin nas fheàrr na sinne.
What fun it was.	Dè an spòrs a bha i.
This is one of the ways they make money.	Is e seo aon de na dòighean anns am bi iad a’ dèanamh airgead.
No, it does not.	Chan e, chan eil e a’ dol a-steach ann.
There was a longer silence then.	Bha sàmhchair na b’ fhaide an uair sin.
It's kind of going that way.	Tha e seòrsa de dhol an taobh sin.
The accused moved for a new lawsuit, which was dismissed.	Ghluais an neach fo chasaid airson cùis-lagha ùr, a chaidh a dhiùltadh.
Schools were also available to many of the staff's children.	Bha sgoiltean, cuideachd, rim faighinn le mòran de chlann an luchd-obrach.
We know what works.	Tha fios againn dè tha ag obair.
He confirmed that she was still there.	Dhearbh e gun robh i fhathast ann.
Thinking was a visible process.	Bha smaoineachadh ann mar phròiseas faicsinneach.
These are related but separate issues.	Tha iad sin nan cùisean co-cheangailte ach fa leth.
In general it should be consistent with.	San fharsaingeachd bu chòir a bhith co-chòrdail ri.
And we worked hard.	Agus dh’obraich sinn cruaidh.
The world is falling on me.	Tha an saoghal a’ tuiteam orm.
Maybe somehow it will help us to surrender.	Is dòcha ann an dòigh air choireigin gun cuidich e sinn gus ar toirt thairis.
My feet are killing me.	Tha mo chasan gam marbhadh.
I did not tell him.	Cha do dh'innis mi dha.
The things in the long room.	Na rudan anns an t-seòmar fhada.
I turned back to the control panel and spoke to him.	Thionndaidh mi air ais chun phannal smachd agus bhruidhinn mi ris.
I know a lot of people who like this movie.	Tha mi eòlach air mòran dhaoine a tha dèidheil air an fhilm seo.
And now it means a lot more.	Agus a-nis tha e a 'ciallachadh tòrr a bharrachd.
It's when you turn over.	Is ann nuair a thionndaidheas tu thairis.
It's our job and we love it.	Is e ar n-obair a th’ ann agus tha sinn dèidheil air.
He did not support the judgment.	Cha do chuir e taic ris a’ bhreithneachadh.
Eight trials were finally introduced.	Chaidh ochd deuchainnean a thoirt a-steach mu dheireadh.
And I'm sorry this one didn't end so well for you.	Agus tha mi duilich nach do chrìochnaich am fear seo cho math dhut.
I watched the sun rise in the distance.	Bha mi a’ coimhead a’ ghrian ag èirigh fad às.
The more keywords you get, the higher your score.	Mar as motha de na faclan beaga a gheibh thu, is ann as motha a bhios an sgòr agad.
I have not yet received a thank you note.	Chan eil mi fhathast air nota taing fhaighinn.
But that does not mislead me.	Ach chan eil sin gam fhàgail ceàrr.
They are just very low quality.	Tha iad dìreach càileachd glè ìosal.
There you have thought, there you have a body.	An sin tha thu air smaoineachadh, an sin tha corp agad.
The trial court did not find this to be the case.	Cha do lorg a’ chùirt deuchainn gur e seo a’ chùis.
I didn't often lie down.	Cha robh mi tric a' laighe.
Every kid who wanted to take the test.	A h-uile leanabh a bha ag iarraidh a 'tarraing an deuchainn.
He was not killed when he had the chance.	Cha robh e air a marbhadh nuair a bha an cothrom aige.
So we say nothing.	Mar sin chan eil sinn ag ràdh dad.
He knows how much your old man valued you.	Tha fios aige dè an luach a bha aig do bhodach.
Let's talk about how you feel about it!	Bruidhnidh sinn mar a tha thu a’ faireachdainn mu dheidhinn!.
It's not the only place.	Chan e an aon àite a th’ ann.
This drug does not cause good game or weight gain at any age.	Chan eil an droga seo ag adhbhrachadh geam math no cuideam aig aois sam bith.
Write your book and it's gone.	Sgrìobh do leabhar agus dh’ fhalbh e.
Learn to value your own and promote.	Ionnsaich luach a chuir air do chuid fhèin agus adhartachadh.
She is crazy.	Tha i craicte.
I'm lost, too.	Tha mi air chall, cuideachd.
It's the same thing over and over again.	Is e an aon rud a th 'ann a-rithist is a-rithist.
I can't look anymore.	Chan urrainn dhomh coimhead tuilleadh.
Inner pages are good.	Tha duilleagan a-staigh math.
I can't say anything anymore.	Chan urrainn dhomh dad innse tuilleadh.
I'm sure you're up to it.	Tha mi cinnteach gu bheil thu suas ris.
That they had happened.	Gun robh iad air tachairt.
I wanted my parents to come take me so seriously.	Bha mi ag iarraidh air mo phàrantan tighinn gam thoirt cho dona.
Nor did they get off the train after that.	Cha mhò a thàinig iad bhon trèana às deidh sin.
But when the end of the world comes, you will not.	Ach nuair a thig deireadh an t-saoghail, cha bhith thu.
I totally did.	Rinn mi gu tur.
No, not by any measure.	Chan e, chan ann le tomhas sam bith.
It doesn't matter what the order of the day is.	Chan eil e gu diofar dè na h-òrdughan a th’ annta.
Violence is a way of life for me.	Tha fòirneart na dhòigh-beatha dhòmhsa.
This is a long video but it's very interesting.	Is e bhidio fada a tha seo ach tha e gu math inntinneach.
She grabbed him by the shoulders and looked into his eyes.	Rug i air le a guailnean agus choimhead i na shùilean.
But this one.	Ach am fear seo.
The company offers software for managing medical patient data.	Bidh a 'chompanaidh a' tabhann bathar-bog airson a bhith a 'riaghladh dàta euslainteach meidigeach.
I can't be sure.	Chan urrainn dhomh a bhith cinnteach.
But now I answer this.	Ach a nis freagair mi so.
I wonder how much you could get that hand off.	Saoil dè an ìre a b’ urrainn dhut an làmh sin a thoirt dheth.
It took several hours to get our money back.	Thug e grunn uairean a thìde gus ar n-airgead fhaighinn air ais.
Oh yes, you see it.	O tha, tha thu ga fhaicinn.
If you are not worried about getting into trouble, go for it.	Mura h-eil dragh agad mu bhith ann an trioblaid, rachaibh air a shon.
It's not fear, it's truth.	Chan e eagal a th’ ann, is e fìrinn a th’ ann.
These do not provide much information, but they are just the beginning.	Chan eil iad sin a’ toirt seachad mòran fiosrachaidh ach is e toiseach tòiseachaidh a th’ annta.
Most are not visible.	Chan eil a’ mhòr-chuid rim faicinn.
It's simple, basic processing.	Tha e sìmplidh, giollachd bunaiteach.
So it won't hurt to show you.	Mar sin cha bhith e air a ghoirteachadh sealltainn dhut.
They were wrong.	Bha iad ceàrr.
Encourage talking.	Brosnaich bruidhinn.
I did not know how many people.	Cha robh fios agam cia mheud duine.
He was shot again and fell dead.	Chaidh a losgadh a-rithist agus thuit e marbh.
If the data is not lost.	Mura tèid an dàta a chall.
The number of animals in each group at each time point is shown.	Tha an àireamh de bheathaichean anns gach buidheann aig gach puing-tìm air a shealltainn.
The project surprised me.	Chuir am pròiseact iongnadh orm.
I feel good.	Tha mi a' faireachdainn math.
Work experience in a community college environment.	Eòlas obrach ann an àrainneachd colaiste coimhearsnachd.
Like memory management.	Coltach ri riaghladh cuimhne.
Maybe a few seconds to a minute or two.	Is dòcha beagan dhiog gu mionaid no dhà.
He looked younger than me.	Bha e a’ coimhead na b’ òige na mise.
Even the lights above felt like real sunshine.	Bha eadhon na solais gu h-àrd a’ faireachdainn mar fhìor ghrian.
He refused to leave.	Dhiùlt e falbh.
She said nothing but waited for him to explain.	Cha tuirt i dad ach a’ feitheamh ris a mhìneachadh.
And that would be great.	Agus bhiodh sin fìor mhath.
The social world is under construction.	Tha an saoghal sòisealta na thogail.
I hope it's true.	Tha mi an dòchas gu bheil e fìor.
You can go out and see for yourself.	Faodaidh tu a dhol a-mach agus faicinn dhut fhèin.
Now, however, it did not matter.	A-nis ge-tà, cha robh e gu diofar.
He just wanted to feel it.	Bha e airson a bhith a’ faireachdainn.
Along with the hearing warning.	Còmhla ris an rabhadh èisteachd.
I shook and changed course.	Chrath mi agus dh'atharraich mi an t-slighe.
I think it can solve your problem.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dha do dhuilgheadas fhuasgladh.
Furthermore, it is a negative sample.	Rud eile, is e sampall àicheil a th’ ann.
This was considered a technical failure.	Bhathas den bheachd gur e fàilligeadh theicnigeach a bha seo.
We can put things off so we don't stand still.	Faodaidh sinn rudan a chuir dheth gus nach seas sinn tuilleadh.
I was first introduced to this material as a child.	Chaidh mo thoirt a-steach don stuth seo an toiseach mar phàiste.
It is now very rare.	Tha e a-nis gu math tearc.
She is, she is.	Tha i, tha i.
He is alone.	Tha e leis fhèin.
The whole season was a truly amazing experience.	Bha an seusan gu lèir na fhìor eòlas iongantach.
They lived and did well, as it was understood in those days.	Bha iad beò agus rinn iad gu math, mar a bha e air a thuigsinn anns na làithean sin.
Do this, do that.	Dèan seo, dèan sin.
He doesn't drink.	Chan eil e ag òl.
She was right on that point.	Bha i ceart air a’ phuing.
We are part of the whole.	Tha sinn mar phàirt den iomlan.
We had none.	Cha robh gin againn.
I’m just happy to be a part of it.	Tha mi dìreach toilichte a bhith mar phàirt dheth.
Body to be identified.	Corp ri aithneachadh.
No, there's a mistake somewhere, my friend.	Chan e, tha mearachd an àiteigin, a charaid.
Works well, especially at times like this.	Ag obair gu math, gu sònraichte aig amannan mar seo.
It only takes a minute or two.	Cha toir e ach mionaid no dhà.
In fact, the second time was not like the first.	Gu dearbh, cha robh an dàrna turas coltach ris a’ chiad turas.
I was still inside.	Bha mi fhathast a-staigh.
They will be told the same way every time.	Thèid innse dhaibh san aon dòigh a h-uile turas.
He would run away.	Theicheadh ​​e.
For example there is a patient object of the patient class.	Mar eisimpleir tha nì euslainteach den chlas euslainteach.
But you did not and cannot.	Ach cha do rinn agus chan urrainn dhut.
What a relief.	Abair faochadh.
Very cold morning.	Madainn glè fhuar.
Her eyes had become clear and focused.	Bha a sùilean air fàs soilleir agus cuimseach.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha iad freagarrach dhut.
It's a really good place.	’S e àite math ceart a th’ ann.
Parents need to show more responsibility.	Feumaidh pàrantan barrachd uallach a nochdadh.
In the world.	Anns an t-saoghal.
He had no such status.	Cha robh a leithid de inbhe aige.
He would tell her that he was her father.	Theireadh e rithe gum b' esan a h-athair.
Others are above us.	Tha feadhainn eile os ar cionn.
We are standing in line.	Tha sinn a 'seasamh ann an loidhne.
I was just looking at it.	Bha mi dìreach a’ coimhead air.
All in all it was a good car.	Uile gu lèir b’ e deagh chàr a bh’ ann.
Hope and ask if he will see me for a minute.	An dòchas agus faighnich am faic e mi airson mionaid.
And something delivers.	Agus tha rudeigin a 'toirt seachad.
He cannot decide the evidence one way or another.	Chan urrainn dha co-dhùnadh a dhèanamh air an fhianais aon dòigh no dòigh eile.
No one is going to judge you here.	Chan eil duine a’ dol a thoirt breith ort an seo.
I have a page, probably full of errors.	Tha duilleag agam, is dòcha làn mhearachdan.
I stayed up for a special purpose.	Dh'fhuirich mi suas airson adhbhar sònraichte.
And they have a point.	Agus tha puing aca.
She sees that something is wrong.	Chì i gu bheil rudeigin ceàrr.
I had never seen them there before.	Chan fhaca mi iad an sin roimhe.
People find something that the dog likes, but then they stick with it.	Bidh daoine a 'lorg rudeigin a tha a' còrdadh ris a 'chù, ach an uairsin bidh iad a' cumail ris.
That's weird.	Tha sin neònach.
She may not have been worried anymore if she was a man or a woman.	Is dòcha nach robh dragh sam bith ann tuilleadh nam b’ e fear neo boireannach a bh’ innte.
This was not for me.	Cha robh seo dhomhsa.
I think there are a few.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil beagan ann.
At present there is little evidence for this potential.	Aig an àm seo, chan eil mòran fianais ann airson a’ chomas seo.
Of course.	Gu dearbh.
I used to look the other way.	Bhithinn a’ coimhead an rathad eile.
You have to be here.	Feumaidh tu a bhith an seo.
There was no reason why it should stand out.	Cha robh adhbhar sam bith a 'seasamh a-mach mar rud ceart.
I was lucky, though.	Bha mi fortanach, ge-tà.
I can't do this.	Chan urrainn dhomh seo a dhèanamh.
The steps leading down to the station are still there.	Tha na ceumannan a lean sìos chun an stèisein fhathast ann.
First thing in the morning we need to get things back.	A’ chiad rud sa mhadainn feumaidh sinn rudan fhaighinn air ais.
He did the experiments and wrote the main text of a manuscript.	Rinn e na deuchainnean agus sgrìobh e am prìomh theacsa làmh-sgrìobhainn.
There was no doubt about that.	Cha robh teagamh sam bith air sin.
Yes, don't feel bad.	Bidh, na bi a’ faireachdainn dona.
This is an issue.	Is e cùis a tha seo.
Now, only the client window was left open.	A-nis, cha robh ach uinneag an neach-dèiligidh air fhàgail fosgailte.
Your idea was brilliant.	Bha do bheachd mìorbhaileach.
Our customers are customers.	Tha ar luchd-ceannach nan luchd-ceannach.
I've never made a movie this fast.	Cha do rinn mi film a-riamh cho luath seo.
Movement, perhaps, or sound.	Gluasad, is dòcha, no fuaim.
Nobody left.	Cha deach duine dheth.
There will be more information about this in the future.	Bidh barrachd fiosrachaidh mu dheidhinn seo san àm ri teachd.
You are not making free choices, you are making moral choices.	Chan eil thu a’ dèanamh roghainnean an-asgaidh, a’ toirt a-steach roghainnean moralta.
If only this were a dream.	Nam biodh seo na aisling a-mhàin.
I feel like they're going to change.	Tha faireachdainn agam gu bheil iad gu bhith ag atharrachadh.
I know now.	Tha fios agam a-nis.
Now the situation is the other way around.	A-nis tha an suidheachadh an rathad eile.
The situation here is no different.	Chan eil an suidheachadh an seo eadar-dhealaichte.
And she could not speak.	Agus cha b’ urrainn dhi bruidhinn.
The throne of the great king.	Cathair an rìgh mhòir.
Men next to him died.	Chaochail fir ri thaobh.
He did his best at the game that day.	Rinn e a dhìcheall aig a’ gheama an latha sin.
There was no benefit to local control.	Cha robh buannachd sam bith ann do smachd ionadail.
But surely the last thought caught attention.	Ach gu cinnteach fhuair am beachd mu dheireadh aire.
However, good news.	Ge-tà, deagh naidheachd.
I wonder if it's warm.	Saoil a bheil e blàth.
All of these lost extra points.	Chaill iad sin uile puingean a bharrachd.
They say knowledge is power.	Tha iad ag ràdh gu bheil eòlas cumhachd.
His mouth is so clean, so pure, so sweet.	Tha a bheul cho glan, cho fìor-ghlan, cho milis.
It does not mean you hate people.	Chan eil e a’ ciallachadh gu bheil gràin agad air daoine.
This is still true.	Tha seo fhathast fìor.
Three.	Trì.
The good guys start behaving like the bad guys.	Bidh na daoine matha a’ tòiseachadh a’ giùlan mar na droch ghillean.
Their career in history is over.	Tha an dreuchd aca ann an eachdraidh deiseil.
I miss you.	Tha mi air do ionndrainn.
But life has never been so easy.	Ach chan eil beatha a-riamh cho furasta.
So we had to drive to the other side of town.	Mar sin bha againn ri draibheadh ​​gu taobh eile a’ bhaile.
I feel like the world has changed.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an saoghal air atharrachadh.
You did a good job out there, though.	Rinn thu obair mhath a-muigh an sin, ge-tà.
Let the air dry.	Leig leis an èadhar tioram.
There is no reason to believe that any of this will actually happen.	Chan eil adhbhar ann a bhith a’ creidsinn gun tachair gin de sin gu fìrinneach.
However, a lot of values ​​are missing.	Ach, tha tòrr luachan a dhìth.
I learned a lot.	Dh’ionnsaich mi tòrr rudan.
Here's how to do it.	Seo mar a nì thu e.
We had no money to give him.	Cha robh airgead againn ri thoirt dha.
I returned home again, but this time it was unplanned.	Thill mi dhachaigh a-rithist, ach an turas seo cha robh e air a phlanadh.
If he could just keep talking.	Nam b 'urrainn dha dìreach a cumail a' bruidhinn.
If you haven't already found it, keep looking.	Mura h-eil thu air a lorg fhathast, cùm a’ coimhead.
Our lives are too short.	Tha ar beatha ro ghoirid.
We have carefully assessed the evidence we received.	Tha sinn air measadh faiceallach a dhèanamh air an fhianais a fhuair sinn.
Men are not made in the image of men.	Chan eil fir air an dèanamh ann an ìomhaigh dhaoine.
He took things with him.	Thug e rudan leis.
I don't know where he got them.	Chan eil fhios agam càite an d’ fhuair e iad.
I'm coming up.	Tha mi a 'tighinn suas.
Well, not very often.	Uill, chan ann glè thric.
So we’ve put little arms.	Mar sin tha sinn air gàirdeanan beaga a chuir.
Or as my father used to say.	No mar a chanadh m’ athair.
He let out an empty mind, watching the dogs smell each other.	Leig e leis inntinn falamh, a 'coimhead air na coin a' fàileadh a chèile.
Just hit back.	Dìreach bhuail air ais.
Now and there is nothing to fear.	A-nis agus chan eil dad ri eagal.
The relevant clinical data were recorded in detail.	Chaidh an dàta clionaigeach buntainneach a chlàradh gu mionaideach.
Now let's try to find everything.	A-nis feuchaidh sinn ri gach nì a lorg.
No one asked to move.	Cha do dh'iarr duine gluasad.
Eating fruit has the same effect.	Tha an aon bhuaidh aig ithe mheasan.
She did not help.	Cha do chuidich i.
And to be words.	Agus a bhith nam faclan.
I use them in the same place.	Bidh mi gan cleachdadh san aon àite.
You design the canister whenever you want.	Bidh thu a’ dealbhadh an canastair co-dhiù a thogras tu.
Contributes to data analysis and manuscript writing.	A’ cur ri mion-sgrùdadh dàta agus sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
I'm not sure if this's a good thing or not.	Chan eil mi cinnteach an e rud math a tha seo no nach eil.
I believe you are both in danger.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil an dithis agaibh ann an cunnart.
A new government has been formed.	Tha riaghaltas ùr air a chruthachadh.
I have a question guys.	Tha ceist agam guys.
Just a few words of advice.	Ach beagan fhaclan comhairle.
With a little bit of what you need to enjoy most of what is available.	Le beagan na tha riatanach gus a’ chuid as motha a tha ri fhaighinn a ghabhail tlachd às.
More about that in another section.	Tuilleadh mu dheidhinn sin ann an earrann eile.
Next time, who knows.	An ath thuras, cò aig a tha fios.
We need to approach this issue with discipline and order in our thinking.	Feumaidh sinn dèiligeadh ris a’ chùis seo le modh agus òrdugh nar smuaintean.
You need a car to get there.	Feumaidh tu càr airson faighinn ann.
Big fire burning.	Teine mòr a’ losgadh.
I should have said.	Bu chòir dhomh a bhith air a ràdh.
If anything, a move would be a gift, not a loss.	Ma tha dad ann, gluasad bhiodh tiodhlac ann, chan e call.
It's well worth the trip.	Is fhiach an turas e.
Sorry for that.	Duilich airson sin.
We need more time to learn.	Feumaidh sinn barrachd ùine airson ionnsachadh.
This boundary still exists today.	Tha a’ chrìoch seo fhathast ann chun an latha an-diugh.
Something to draw a line under.	Rudeigin airson loidhne a tharraing fo.
For example, there are security games.	Mar eisimpleir, tha geamannan tèarainteachd ann.
The problem is due to various reasons.	Tha an duilgheadas air sgàth diofar adhbharan.
In most cases, this means changing what you eat.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, tha seo a' ciallachadh atharrachadh na dh'itheas tu.
We may not want it to be there but it is.	Is dòcha nach eil sinn ag iarraidh gum bi e ann ach tha e.
It's one of the others.	Is e aon den fheadhainn eile a th’ ann.
But this is not news.	Ach chan e naidheachd a tha seo.
She was crying before then.	Bha i làn a’ caoineadh ron àm sin.
That takes the edge off.	Bidh sin a’ toirt an oir dheth.
He had tears in his eyes and it was amazing.	Bha deòir aige na shùilean agus bha e iongantach.
Of course, think about that.	Gu dearbh, smaoinich air sin.
Their parents were not particularly upset about the situation.	Cha robh am pàrantan gu sònraichte troimh-chèile mun t-suidheachadh.
Give each child an exercise band.	Thoir còmhlan eacarsaich do gach leanabh.
I can't find my logic error here.	Chan urrainn dhomh mo mhearachd loidsig a lorg an seo.
Back on the floor.	Air ais air an làr.
Here are some pictures.	Seo cuid de na dealbhan.
The pay is ten miles a week.	Tha am pàigheadh ​​deich mìle san t-seachdain.
Not in this way.	Chan ann san dòigh seo.
She is ill and has been treated badly, but she cannot go away.	Tha i tinn agus chaidh a làimhseachadh gu dona, ach chan urrainn dhi a bhith air falbh.
And you live here.	Agus tha thu a’ fuireach an seo.
You might find it there now.	Is dòcha gum faigh thu i ann an sin a-nis.
I want them to see me walking in faith.	Tha mi airson gum faic iad mi a 'coiseachd ann an creideamh.
Fearless, though the army was no more.	Gun eagal, ged nach robh an t-arm tuilleadh.
Because it does not prove his case.	Seach nach eil e a 'dearbhadh a chùis.
It's a debate about how best to tell a story.	Is e deasbad a th’ ann mun dòigh as fheàrr air sgeulachd innse.
What was in this season was definitely out next.	Bha na bha san t-seusan seo gu cinnteach a-muigh an ath rud.
It is not difficult to understand both sides of the debate.	Chan eil e doirbh an dà thaobh den deasbad a thuigsinn.
This is something one should not be without.	Is e seo rudeigin nach bu chòir dha duine a bhith às aonais.
We were one table out of about eight.	Bha sinn aon bhòrd a-mach à mu ochd.
He never made eye contact.	Cha do rinn e conaltradh sùla a-riamh.
Order lines are currently open.	Tha loidhnichean òrduigh fosgailte an-dràsta.
One way or another, he knew this was not going to end well.	Aon dòigh no dòigh eile, bha fios aige nach robh seo gu bhith a’ tighinn gu crìch gu math.
You think it's true.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil e fìor.
That's what you lose.	Sin agad a chailleas tu.
He was my guide.	B' esan mo threòraiche.
So you can see that there are laws to control us.	Mar sin chì thu gu bheil laghan ann airson smachd a chumail oirnn.
I see that.	Tha mi a' faicinn sin.
Then the release.	An uairsin an sgaoileadh.
For in them we see the beginning of the art of construction.	Oir annta tha sinn a faicinn toiseach ealain togail.
It's still going strong.	Tha e fhathast a’ dol.
I put my feet up on an office chair.	Chuir mi mo chasan suas air cathair oifis.
That's how the road worked for you.	Sin mar a dh’obraich an rathad ort.
She should not expect anything more from him.	Cha bu chòir dhi a bhith an dùil ri dad a bharrachd bhuaithe.
It might surprise you.	Is dòcha gun cuir e iongnadh ort.
Bring your friends and family with you.	Thoir leat do charaidean is do theaghlach.
Start causing things where they weren't before.	Tòisich air cùisean adhbhrachadh far nach robh iad roimhe.
The color of the line indicates the area.	Tha dath na loidhne a’ comharrachadh sgìre.
I do not know enough to say no.	Chan eil fios agam gu leòr airson a ràdh nach eil.
It helps us in that area.	Bidh e gar cuideachadh san raon sin.
Everyone told us we looked beautiful.	Dh'innis a h-uile duine dhuinn gu robh sinn a 'coimhead àlainn.
Although it is not good enough to be considered good.	Ged nach eil e math gu leòr airson a bhith air a mheas math.
This will add a few more things to look into.	Bheir seo beagan a bharrachd rudan airson coimhead a-steach.
I didn't need to put my things away.	Cha robh feum agam air na rudan agam a chuir.
They will be needed.	Bidh feum orra.
I knew it would come.	Bha fios agam gun tigeadh e.
He hated her.	Bha gràin aige air èirigh bhuaipe.
That game could be played by two people.	Dh’ fhaodadh dithis cluich sa gheama sin.
There is no need for anything else.	Chan eil feum air rud sam bith eile.
I made the effort though.	Rinn mi an oidhirp ge-tà.
The music took another turn after joining us.	Ghabh an ceòl tionndadh eile às deidh dha tighinn còmhla rinn.
But maybe it was different back then.	Ach is dòcha gu robh e eadar-dhealaichte air ais an uairsin.
This was something deeper.	Bha seo rudeigin nas doimhne.
Suddenly my mouth was very dry.	Gu h-obann bha mo bheul gu math tioram.
It's a great thing for them.	Tha e na rud fìor mhath dhaibh.
I could see that the answer had not been resolved at all.	Bha mi a 'faicinn nach robh am freagairt air a rèiteachadh idir.
He was very affected.	Thug e buaidh mhòr air.
Now he can have one for the price of this book.	A nis faodaidh fear a bhi aige air son pris an leabhair so.
Nevertheless, his words are true.	A dh’ aindeoin sin, tha na faclan aige fìor.
But much more can and should be done.	Ach faodar agus bu chòir tòrr a bharrachd a dhèanamh.
Stand guard.	Seasaibh geàrd.
I had just thought of something.	Bha mi dìreach air smaoineachadh air rudeigin.
It works smoothly.	Tha e ag obair gun duilgheadas.
You saw him on the stand, you heard his answers.	Chunnaic thu air an stand e, chuala tu na freagairtean aige.
His dream was to become a reality.	B 'e an aisling aige a bhith na fhìrinn.
We're going home.	Tha sinn a’ dol dhachaigh.
I hated the high winds.	Bha gràin agam air a’ ghaoth as motha.
Therefore, it can be used to sense different variables.	Mar sin, faodar a chleachdadh gus diofar chaochladairean a mhothachadh.
There is plenty of space for everyone.	Tha àite gu leòr ann airson a h-uile duine.
The harder you work, the greater the cut.	Mar as cruaidhe a bhios tu ag obair, is ann as motha a bhios an gearradh.
You used the same options as yourself.	Chleachd thu na h-aon roghainnean riut fhèin.
It's easier to get another job when you have one too.	Tha e nas fhasa obair eile fhaighinn nuair a tha fear agad cuideachd.
For me, training is the key.	Dhòmhsa, is e trèanadh an iuchair.
What about tomorrow vs.	Dè mu dheidhinn a-màireach vs.
Could anyone explain why this is not working for me?	Am b’ urrainn dha cuideigin mìneachadh dhomh carson nach eil seo ag obair.
Healthy and natural levels are best supported by a healthy body.	Tha ìrean fallain agus nàdarra a 'faighinn taic as fheàrr le corp fallain.
Review how you think, do, and feel like your favorite.	Dèan lèirmheas air mar a smaoinicheas tu, a nì thu, agus a dh’fhairicheas tu mar an rud as fheàrr leat.
He assists in providing excellent leadership and service delivery.	Bidh e a’ cuideachadh le bhith a’ toirt stiùireadh agus a’ toirt seachad seirbheis air leth.
I love me, I don't love me.	Tha gaol agam orm, chan eil gaol agam orm.
He turned around, his eyes dark.	Thionndaidh e mun cuairt, a shùilean dorcha.
The score says it all.	Tha an sgòr ag ràdh a h-uile dad.
He can't do it.	Chan urrainn dha a dhèanamh.
Lost that place.	Chaill an t-àite sin.
However, I am getting better.	Tha mi a’ fàs nas fheàrr ge-tà.
You know, and this was very unusual behavior.	Tha fios agad, agus b’ e giùlan gu math neo-àbhaisteach a bha seo.
By the time we find out they are gone.	Mun àm a gheibh sinn a-mach tha iad air falbh.
It was just, nothing more.	Bha e dìreach, gun dad a bharrachd.
The complainant had difficulty breathing.	Bha duilgheadas aig an neach-gearain anail a tharraing.
However, this work was not completed.	Ach, cha deach an obair seo a choileanadh.
He’s the perfect man for the job right now.	Tha e na dhuine foirfe airson na h-obrach an-dràsta.
Informed consent was obtained from the patients.	Chaidh cead fiosraichte a thoirt bho na h-euslaintich.
Every week, without fail.	Gach seachdain, gun fhàilligeadh.
With its internet connection.	Leis a’ cheangal eadar-lìn aige.
It was as if he were falling off the face of the planet.	Bha e mar gum biodh e a’ tuiteam far aghaidh na planaid.
You weren't properly dressed.	Cha robh thu air do sgeadachadh ceart.
Which brings us back to social media.	A bheir sinn air ais gu na meadhanan sòisealta.
I don't see anything.	Chan eil mi a’ faicinn dad.
I have to agree with him.	Feumaidh mi aontachadh leis.
All business now.	A h-uile gnothach a-nis.
I do not need any of the changes.	Chan eil feum agam air gin de na h-atharrachaidhean.
And speak out when needed.	Agus bruidhinn a-mach nuair a bhios feum air.
I was happy, but very sad.	Bha mi toilichte, ach glè dhuilich.
You can see it in his eyes.	Chì thu e na shùilean.
They were all around.	Bha iad mun cuairt.
No hands were raised.	Cha deach làmhan a thogail.
That's the way it works everywhere else in the world.	Sin mar a tha e ag obair anns gach àite eile air an t-saoghal.
But this is rare.	Ach is ann ainneamh a tha seo.
This is unbelievable.	Tha seo do-chreidsinneach.
I just have a lot of experience.	Tha dìreach tòrr eòlas agam.
You want to do something.	Tha thu airson rudeigin a dhèanamh.
It had not happened to him to do so.	Cha robh e air tachairt dha sin a dhèanamh.
It happens.	Bidh e a’ tachairt.
Later this number was gradually increased.	Nas fhaide air adhart chaidh an àireamh seo àrdachadh ann an ceumannan.
Their words gave him no comfort.	Cha tug na briathran aca comhfhurtachd sam bith dha.
He was holding it in front of the girl.	Bha e ga chumail air beulaibh na h-ìghne.
Air, and so life, yes.	Adhair, agus mar sin beatha, tha.
Then we get to you.	An uairsin gheibh sinn thugaibh.
Here, where it is shown where what is required is accomplished.	An seo, far a bheil e air a shealltainn far a bheil na tha a dhìth air a choileanadh.
It's very hot here.	Tha e gu math teth an seo.
Even the children you give birth to are not yours.	Chan ann leat fhèin a tha eadhon a’ chlann a bheir thu breith.
They can be fun and easy to use.	Faodaidh iad a bhith spòrsail agus furasta an cleachdadh.
She could lose herself.	Dh’ fhaodadh i i fhèin a chall.
I really want to do that.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh sin a dhèanamh.
If a drink appears before you, you will drink it.	Ma nochdas deoch romhad, òlaidh tu e.
So you can't buy food the usual way.	Mar sin chan urrainn dhut biadh a cheannach san dòigh àbhaisteach.
For many, some key parts of their lives will remain as they are.	Dha mòran, fuirichidh cuid de phrìomh phàirtean de am beatha mar a tha iad.
Since it's not like it's put right here, it's not.	Leis nach eil e mar gum biodh e air a chuir dìreach an seo, chan eil.
But that did not happen to us.	Ach cha do thachair sin dhuinne.
Same two cars as above.	An aon dà chàr mar gu h-àrd.
She was out of control.	Bha i a-mach à smachd.
Then he got a phone call, to which he answered yes.	An uairsin fhuair e fios fòn, a fhreagair e gu dearbh.
He gave her the address and then he said.	Thug e an seòladh dhi agus an sin thuirt e.
And it looks good.	Agus tha e coltach gu math.
You have managed the perfect tone here.	Tha thu air an tòna foirfe a riaghladh an seo.
We would love to hear from them.	Bu toil leinn gu mòr cluinntinn bhuapa.
This was a very good post.	B’ e post fìor mhath a bha seo.
Please give them the phone.	Thoir dhaibh am fòn mas e do thoil e.
We care deeply about the treatment of the dead, for example.	Tha cùram mòr againn mu làimhseachadh nam marbh, mar eisimpleir.
But that works for her.	Ach tha sin ag obair dhi.
Patients are identified by code number only.	Thèid euslaintich a chomharrachadh le àireamh còd a-mhàin.
If nothing tells time.	Ma tha dad ag innse ùine.
It was a busy place, and safe.	B’ e àite trang a bh’ ann, agus sàbhailte.
His wife used to come to stand with him.	B’ àbhaist a bhean tighinn nam sheasamh còmhla ris.
However, our explanation is not unusual.	Ach, chan eil ar mìneachadh neo-àbhaisteach.
I'm finally running for president.	Tha mi mu dheireadh a’ ruith airson ceann-suidhe.
You may have experienced this.	Is dòcha gu bheil thu air eòlas fhaighinn air seo.
And just lets you focus on your real stuff.	Agus dìreach a’ leigeil leat fòcas a chuir air an fhìor stuth agad.
Maybe the change would do her good.	Is dòcha gun dèanadh an t-atharrachadh math dhi.
Everyone dreams of a bright future ahead of them.	Bidh a h-uile duine a’ bruadar mu dheidhinn dreuchd shoilleir a bhith air thoiseach orra.
We ran out of time.	Ruith sinn a-mach à ùine.
There is, however, one exception.	Tha, ge-tà, aon eisgeachd.
I like to hope it was the second one.	Is toil leam a bhith an dòchas gur e an dàrna fear a bh’ ann.
Only four survived.	Cha do mhair ach ceathrar.
Not saving you.	Gun a bhith gad shàbhaladh.
Read more here.	Leugh tuilleadh an seo.
Some used four or five.	Chleachd cuid ceithir no còig.
As four years before.	Mar a bha ceithir bliadhna roimhe.
You have reached a critical mass.	Tha thu air tomad èiginneach a ruighinn.
Have a very negative experience while learning.	Biodh eòlas fìor àicheil agad fhad ‘s a tha thu ag ionnsachadh.
So at most you can have a close connection.	Mar sin aig a’ char as motha faodaidh tu dlùth cheangal a bhith agad.
They call him the god of small things.	Canaidh iad dia nan rudan beaga ris.
I understand why.	Tha mi a' tuigsinn carson.
Leave here in case it is not useful in the future.	Fàg an seo gun fhios nach biodh e feumail san àm ri teachd.
Surely you know this.	Gu cinnteach tha fios agad air seo.
Whether she was sitting or standing, it was impossible to be sure.	Co dhiubh a bha i na suidhe no na seasamh, bha e eu-comasach a bhith cinnteach.
She is doing very well.	Tha i a’ dèanamh glè mhath.
She even had a tree boy looking after his health.	Bha eadhon gille craoibhe aice a 'coimhead air a shlàinte.
And what he did, so he was ruined.	Agus na rinn e, mar sin bha e air sgrios.
That is a strange man.	Is e duine neònach a tha sin.
Came on board.	Thàinig air bòrd.
We were better than the record we were making.	Bha sinn na b’ fheàrr na an clàr a bha sinn a’ dèanamh.
I'm sure they'll still have something inside.	Tha mi cinnteach gum bi rudeigin a-staigh aca fhathast.
Learn.	Ionnsaich.
At the same time, another user was able to create a user account.	Aig an aon àm, b 'urrainn do neach-cleachdaidh eile cunntas cleachdaiche a chruthachadh.
We will direct it to you.	Treòraichidh sinn e thugad.
He knows, so you should.	Tha fios aige, agus mar sin bu chòir dhut.
More like young boys, they were.	Nas coltaiche ri balaich òga, bha iad.
Not dirty but something light, nothing heavy.	Gun a bhith salach ach rudeigin aotrom, gun dad trom.
Be specific and tell her at least one thing you learned.	Bi sònraichte agus innis dhi co-dhiù aon rud a dh’ ionnsaich thu.
This will save you a long time.	Sàbhalaidh seo thu san fhad-ùine.
Please join us at any of these events if you are nearby !.	Feuch an tig sibh còmhla rinn aig gin de na tachartasan sin ma tha sibh faisg air làimh!.
Then the smile fell from his face.	An uairsin thuit an gàire bho aodann.
Your own family.	Do theaghlach fhèin.
I never got it finished.	Cha deach agam air a chrìochnachadh a-riamh.
No reversal.	Gun tionndadh air ais.
I still don't have much luck getting this to work.	Chan eil mòran fortan agam fhathast faighinn seo gu obair.
She was glad it was done.	Bha i toilichte gun deach a dhèanamh.
Stay in school.	Fuirich anns an sgoil.
Or into the tree.	No a-steach don chraoibh.
You can play it online.	Faodaidh tu a chluich air-loidhne.
Below is a super simple example.	Eisimpleir super sìmplidh gu h-ìosal.
Your father taught you.	Theagaisg d’ athair thu.
And maybe make money out of it.	Agus is dòcha airgead a dhèanamh às.
While school and training.	Ged a tha sgoil agus trèanadh.
He rose from his position, and came to her.	Dh' eirich e o a suidheach- adh, thainig e d' a h-ionnsuidh.
Most of whom had never seen it before.	Mhòr-chuid dhiubh nach fhaca e a-riamh roimhe.
They can work as a team, and they do not pay too much attention to themselves.	Faodaidh iad a bhith ag obair mar sgioba, agus chan eil iad a 'toirt cus aire dhaibh fhèin.
Control of combat speed.	Smachd air astar sabaid.
This is the power we have over men.	Is e seo an cumhachd a tha againn thairis air fir.
Like above.	Coltach ris gu h-àrd.
The lost energy takes many forms.	Tha iomadh cruth aig an lùth caillte.
The front door was not locked.	Cha robh an doras aghaidh glaiste.
And so women were made of something greater than men.	Agus mar sin gun deach boireannaich a dhèanamh à rud a bu mhotha na fir.
It's still hard for some people to read.	Tha e fhathast duilich do chuid de dhaoine a leughadh.
The black had been seen.	Bha an dubh air fhaicinn.
Not lying down made me feel bad about the taste.	Gun a bhith a’ laighe chuir am blas dheth beagan mi.
So they had been here for a while.	Mar sin bha iad air a bhith an seo airson greiseag.
Say her name.	Abair a h-ainm.
I'm trying to figure out what's going on.	Tha mi a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè dìreach a tha a’ dol.
This is our first real experience of that.	Is e seo a’ chiad fhìor eòlas againn air sin.
But tell me what.	Ach innis dè.
Even my brother.	Eadhon mo bhràthair.
So, just kind of a set of the right place, at the right time.	Mar sin, dìreach seòrsa de shreath den àite cheart, aig an àm cheart.
Other books can be found in the information section below.	Gheibhear leabhraichean eile anns an earrann fiosrachaidh gu h-ìosal.
A man of incompetence.	Fear le comas gun chomas.
It does take some time, so check back.	Tha e a’ ciallachadh gun toir cùisean beagan ùine, mar sin thoir sùil air ais.
One job is the main work.	Is e aon obair am prìomh obair.
Wish there would be.	Miann gum biodh.
Rule number one.	Riaghailt àireamh a h-aon.
It doesn't seem to matter.	Tha e coltach nach eil e gu diofar.
The government could not have done enough for us.	Cha b’ urrainn don riaghladh a bhith air gu leòr a dhèanamh dhuinn.
We almost never looked at anything progressive in the third world.	Cha mhòr nach do choimhead sinn a-riamh air dad adhartach san treas saoghal.
He had a great presence.	Bha làthaireachd mòr aige.
Not so much.	Chan eil uiread.
Absolutely not.	Gu fìrinneach chan eil.
It was certainly not uncommon to work until the wee hours of the morning.	Gu cinnteach cha robh e neo-àbhaisteach a bhith ag obair gu uairean beaga na maidne.
Just in case you missed them the first time.	Dìreach air eagal gun do chaill thu iad a’ chiad uair.
The theory is thought to be in general agreement with the views.	Thathas den bheachd gu bheil an teòiridh ag aontachadh san fharsaingeachd leis na beachdan.
The whole company was working on the same game.	Bha a 'chompanaidh gu lèir ag obair air an aon gheama.
But, yes, it is.	Ach, agus is e rud mòr a th’ ann, bidh.
In this state they can easily live for one year or more.	Anns an stàit seo faodaidh iad a bhith beò gu furasta airson aon bhliadhna no barrachd.
A very long way.	Slighe gu math fada.
Green, blue vs.	Uaine, gorm vs.
Your feedback is important.	Tha do bheachdan air ais cudromach.
Here, of biological systems.	An seo, de shiostaman bith-eòlasach.
I wanted to believe that.	Bha mi airson a chreidsinn gu robh.
The sample size is small and without control group in study design.	Tha meud an sampall beag agus às aonais buidheann smachd ann an dealbhadh sgrùdaidh.
Growth, disease and the popular home.	Fàs, galair agus an dachaigh mhòr-chòrdte.
Get out of your office and interview them.	Faigh a-mach às an oifis agad agus agallamhan leotha.
Not that she needed the suit to give her an edge.	Chan e gu robh feum aice air an deise airson oir a thoirt dhi.
She is excited.	Tha i air bhioran.
He likes to take care of us.	Is toil leis a bhith a’ coimhead às ar dèidh.
She does no more.	Chan eil i a’ dèanamh tuilleadh.
What about them or not counts.	Dè mun deidhinn no nach eil iad a 'cunntadh.
I had a lot of fun doing that.	Bha tòrr spòrs agam a’ dèanamh sin.
Too much of a good thing can be bad for you.	Faodaidh cus de rud math a bhith dona dhut.
I know this from personal experience.	Tha fios agam air seo bho eòlas pearsanta.
Don't be intimidated, though that would have made more sense.	Na biodh eagal ort, ged a bhiodh sin air barrachd ciall a dhèanamh.
The blood was coming out of his eyes.	Bha an fhuil a’ tighinn a-mach às a shùilean.
These differences may indicate different biological functions.	Faodaidh na h-eadar-dhealachaidhean sin diofar ghnìomhan bith-eòlasach a chomharrachadh.
You can face it.	Faodaidh tu aghaidh a thoirt air.
This is a difficult thing to do.	Is e rud duilich a tha seo.
They were straight and strong but did not appear to be strong enough.	Bha iad dìreach agus làidir ach a rèir coltais cha robh iad làidir gu leòr.
Plus, you have to try to get the kids cool.	A bharrachd air an sin, feumaidh tu feuchainn ri faighinn a-steach don chloinn fionnar.
Progress was good.	Bha adhartas math.
When no one answered, he let himself in.	Nuair nach do fhreagair duine, leig e e fhèin a‑steach.
They wouldn't tell me anything, though.	Chan innseadh iad dad dhomh, ach.
I just got caught.	Tha mi dìreach air mo ghlacadh.
I had to close my eyes.	Dh'fheumadh mi mo shùilean a dhùnadh.
He went beyond that.	Chaidh e seachad air sin.
People have needs and want to have special friends.	Tha feumalachdan aig daoine agus tha iad airson caraidean sònraichte a bhith aca.
A few did not.	Bha beagan dhiubh nach robh.
Consider the rotation of this random process.	Beachdaich air cuairteachadh a 'phròiseas air thuaiream seo.
And she wanted to keep it that way.	Agus bha i airson a chumail mar sin.
When a modern app is connected to a modern service, magic happens.	Nuair a tha app ùr-nodha ceangailte ri seirbheis ùr-nodha, bidh draoidheachd a’ tachairt.
And that is relevant.	Agus tha sin buntainneach.
I can see nothing but his smile and his shoulders.	Chan eil mi a’ faicinn dad ach a ghàire agus a ghuailnean.
I felt love.	Bha mi a’ faireachdainn gaol.
He would not comment.	Cha toireadh e beachd.
Some of what you hear may make your blood boil.	Is dòcha gun toir cuid de na chluinneas tu air d’ fhuil a ghoil.
It is not relevant in this case.	Chan eil e buntainneach sa chùis seo.
Believe me, she has what she needs.	Creid mi, tha na tha a dhìth aice.
I'm sure you can.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhut.
In the last two years, he has hit less and walked more often.	Anns an dà bhliadhna mu dheireadh, bhuail e nas lugha agus choisich e na bu trice.
Getting enough drinking water can be a hassle.	Bidh e na adhbhar dragh a bhith a’ faighinn gu leòr uisge òil.
He gave me directions.	Thug e stiùireadh dhomh.
The two bodies did not touch each other.	Cha do bhean an dà chorp ri chèile.
By doing so, a huge performance gain could be achieved.	Le bhith a’ dèanamh seo, dh’ fhaodadh buannachd coileanaidh mòr a bhith air a choileanadh.
In which the action.	Anns a bheil an gnìomh.
That’s where the thing seems to break down.	Sin far a bheil coltas gu bheil an rud a 'briseadh sìos.
These days just lying down next to it gets tough.	Na làithean seo dìreach a 'laighe sìos ri thaobh bidh e a' fàs cruaidh.
Instead, he chose to follow it all day.	An àite sin, roghnaich e a leantainn fad an latha.
You turned them against me.	Thionndaidh thu iad a'm' aghaidh.
He had the style.	Bha an stoidhle aige.
She had no answer.	Cha robh freagairt sam bith aice.
We welcome the debate.	Tha sinn a’ cur fàilte air an deasbad.
You want to feed your families.	Tha thu airson biadh a thoirt dha do theaghlaichean.
I was writing a lot.	Bha mi a’ sgrìobhadh tòrr.
The meeting of the perfect mind with the perfect body.	Coinneamh na h-inntinn foirfe leis a’ bhodhaig foirfe.
In some ways that is true.	Ann an cuid de dhòighean tha sin fìor.
She would not see him.	Chan fhaiceadh i e.
Please help !!!,!,!.	Feuch an cuidich thu !!!,!,!.
I was trying to elevate it.	Bha mi a 'feuchainn ri àrdachadh a dhèanamh air.
I look for you, as you do for me.	Tha mi a’ coimhead air do shon, mar a tha thu a’ coimhead air mo shon.
He had to take military action.	Dh'fheumadh e gnìomh armailteach a ghabhail.
The burden is too great.	Tha an t-uallach ro mhòr.
I would like to confirm.	Bu mhath leam a dhearbhadh.
His job was to immediately find it.	B’ e an obair a bh’ aige sa bhad a lorg.
Just tell yourself, over and over again, this effort is well worth it.	Dìreach innis dhut fhèin, a-rithist is a-rithist, is fhiach an oidhirp seo.
And what about your mother.	Agus dè mu dheidhinn do mhàthair.
Of course, it was not the sleeping part that bothered her.	Gu dearbh, cha b’ e am pàirt cadail a bha a’ toirt dragh dhi.
He never touched me.	Cha do bhean e rium a-riamh.
It's wild, but it's not impossible.	Tha e fiadhaich, ach chan eil e do-dhèanta.
It no longer appears.	Chan eil e a’ nochdadh tuilleadh.
Some really good people make up for it as they go along.	Tha cuid de dhaoine fìor mhath air a dhèanamh suas mar a thèid iad air adhart.
Three samples were prepared.	Chaidh trì sampallan ullachadh.
Oh, wait, you did.	O, fuirich, rinn thu.
We were never in love.	Cha robh sinn a-riamh ann an gaol.
Price is the reason for not aiming.	Is e a’ phrìs an adhbhar gun a bhith ag amas air.
We ignored it.	Leig sinn seachad e.
Glad to be of help.	Toilichte a bhith na chuideachadh.
A complete amazing trip.	Turas iongantach iomlan.
There is no way of saying 'maybe tomorrow'.	Chan eil dòigh sam bith air ‘is dòcha a-màireach’ a ràdh.
I did not understand any of that.	Cha do thuig mi gin de sin.
They were not interested.	Cha robh ùidh aca.
I say mostly because we've had some issues.	Bidh mi ag ràdh a’ mhòr-chuid oir tha cuid de chùisean air a bhith againn.
Art can talk about life, art can comment on art.	Faodaidh ealain bruidhinn mu bheatha, faodaidh ealain beachd a thoirt air ealain.
However, the physical definition remains the same.	Ach, tha am mìneachadh corporra fhathast mar a tha e.
He did not get that job, or any other job.	Cha d' fhuair e an obair sin, no obair sam bith eile.
It's a great program.	’S e prògram fìor mhath a th’ ann.
Share link to site with parents for work from home.	Roinn ceangal chun làraich le pàrantan airson a bhith ag obair aig an taigh.
Analyze them further.	Dèan mion-sgrùdadh orra nas fhaide.
Maybe they are right.	Is dòcha gu bheil iad ceart.
Not the size of the economy.	Chan e meud an eaconamaidh.
Rarely does it work out, and we are both happy.	Aig amannan ainneamh bidh e ag obair a-mach, agus tha an dithis againn toilichte.
He moved closer to the window.	Ghluais e nas fhaisge air an uinneig.
In our context, the goal is a little different.	Anns a’ cho-theacsa againn tha an amas beagan eadar-dhealaichte.
I will calm you down.	cuiridh mi gu fois thu.
You will feel your newfound power.	Bidh thu a’ faireachdainn do chumhachd ùr.
Me too, she says.	Mise cuideachd, tha i ag ràdh.
We are the people and we decide what we use as money.	Is sinne na daoine agus bidh sinn a’ co-dhùnadh dè a bhios sinn a’ cleachdadh mar airgead.
You will not find anyone to help them.	Chan fhaigh thu duine airson an cuideachadh.
What you measure is what you get.	Is e an rud a thomhaiseas tu a gheibh thu.
Some were good.	Bha cuid math.
Later stages should be even more difficult.	Bu chòir ìrean nas fhaide air adhart a bhith eadhon nas duilghe.
This needed to be further evaluated in a large number of samples.	Bha feum air sin a mheasadh tuilleadh ann an àireamh mhòr de shamhlaichean.
So I followed.	Mar sin lean mi.
Fill a smile on his face.	Lìon gàire aodann.
You know ‘touch me not plant’.	Tha fios agad air ‘ touch me not plant ’.
Nothing makes sense anymore.	Chan eil dad a’ dèanamh ciall tuilleadh.
But none of it would.	Ach cha bhiodh gin dheth.
He did a great job, very good in the ring.	Rinn e obair sgoinneil, uabhasach math anns an fhàinne.
I'll talk to you about that in a minute.	Bruidhnidh mi riut mu dheidhinn sin ann am mionaid.
The library is no longer here.	Chan eil an leabharlann an seo tuilleadh.
You just have to accept it.	Feumaidh tu dìreach gabhail ris.
I found a position here.	Fhuair mi suidheachadh an seo.
We mean, we went wrong, but that's for another book.	Tha sinn a’ ciallachadh, chaidh sinn ceàrr, ach tha sin airson leabhar eile.
Just like relationships.	Dìreach mar dàimhean.
Neither of them felt like talking.	Cha robh an dàrna cuid a’ faireachdainn gu math coltach ri bhith a’ bruidhinn.
But if the sound is a bit off, you can tell.	Ach ma tha am fuaim beagan dheth, faodaidh tu innse.
This will be explained in due course.	Thèid seo a mhìneachadh an ceann ùine.
You are there to serve their vision.	Tha thu ann airson seirbheis a thoirt don lèirsinn aca.
Both, he thought.	An dà chuid, smaoinich e.
Not included.	Cha tèid a thoirt a-steach.
I think the guy we were working on is going to do it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am fear air an robh sinn ag obair a’ dol ga dhèanamh.
Forever and ever.	Gu bràth is gu bràth.
He was trying to make me shoot.	Bha e a’ feuchainn ri toirt orm losgadh air.
Listen to your mother, and don't stay too public.	Èist ri do mhàthair, agus na fuirich gu poblach cus.
This has been going on for half a year.	Tha seo air a bhith a’ dol airson leth-bhliadhna.
Users will be able to update their status if it changes.	Bidh e comasach do luchd-cleachdaidh an inbhe aca ùrachadh ma dh’ atharraicheas e.
I like that concept.	Tha mi math leis a’ bhun-bheachd sin.
He wants me to work this summer.	Tha e ag iarraidh orm a bhith ag obair as t-samhradh seo.
Give advice on planning issues at birth.	Thoir seachad comhairle air cùisean dealbhaidh aig àm breith.
They may easily listen to my conversation with him.	Is dòcha gun èist iad gu furasta ris a’ chòmhradh agam ris.
A river cannot be controlled.	Chan urrainnear smachd a chumail air abhainn.
Thank you for your work.	Tapadh leibh airson obair.
You get things wrong.	Gheibh thu rudan ceàrr.
They are marked with letters.	Tha iad air an comharrachadh le litrichean.
It was obvious that the table was behind her.	Bha e follaiseach gun robh am bòrd air a cùlaibh.
The rest of the team is confident with it.	Tha misneachd aig a' chòrr den sgioba leis.
You can't tell.	Chan urrainn dhut innse.
Nothing to see here then.	Chan eil dad ri fhaicinn an seo an uairsin.
At some depth, he understood it.	Aig ìre dhomhainn air choireigin, thuig e e.
He sent me.	Chuir e mi.
We were broken, though.	Bha sinn briste, ge-tà.
Go ahead, just look at their feet.	Rach air adhart, thoir sùil dìreach air an casan.
I am not against them.	Chan eil mi nan aghaidh.
Or for a new test.	No airson deuchainn ùr.
Except for us, the place was empty.	Ach a-mhàin sinne, bha an t-àite falamh.
This is the basic idea.	Is e am beachd bunaiteach seo.
There have been sources young and old, and they certainly have.	Tha stòran sean is òg air a bhith ann, agus rinn iad sin gu cinnteach.
I died on the second level several times.	Bhàsaich mi air an dàrna ìre grunn thursan.
In these cases, nothing has changed.	Anns na cùisean sin, chan eil dad air atharrachadh.
In the morning, in the evening.	Ar madainn, a feasgar.
There was simply not much you could hide from her.	Gu sìmplidh cha robh mòran ann a dh’ fhaodadh tu falach bhuaipe.
As he moved through the crowd no one looked directly at him.	Nuair a ghluais e tron ​​​​t-sluagh cha do choimhead duine gu dìreach air.
And that's where email comes in.	Agus sin far a bheil post-dealain a 'tighinn a-steach.
Prices are so low.	Tha prìsean cho ìosal.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
Members cannot claim payment for it.	Chan urrainn do bhuill iarraidh gun tèid am pàigheadh ​​air a shon.
So is the boy.	Mar sin tha am balach.
Please visit their website to place your order.	Feuch an tadhal thu air an làrach-lìn aca gus d’ òrdugh a chuir.
Most of the tests showed good evidence strength.	Sheall a’ mhòr-chuid de dheuchainnean neart fianais math.
Three experimental sequences were presented.	Chaidh trì sreathan deuchainneach a thaisbeanadh.
Try it at your own risk.	Feuch e air do chunnart fhèin.
That is a powerful piece of data.	Tha sin na phìos dàta cumhachdach.
If it is in my power.	Ma tha e na mo chumhachd.
Think about their age and how much language they use.	Smaoinich mun aois aca agus dè an ìre de chànan a bhios iad a’ cleachdadh.
He doesn't see many different people.	Chan eil e a’ faicinn mòran dhaoine eadar-dhealaichte.
We hope you pay attention to her and love her.	Tha sinn an dòchas gun toir thu aire dhi agus gaol a thoirt dhi.
There are four classes for trail and eight for trail and range.	Tha ceithir clasaichean ann airson slighe agus ochd airson slighe agus raon.
We are afraid of the newcomers.	Tha eagal oirnn air na daoine ùra.
He has one older sister.	Tha aon phiuthar as sine aige.
There is nothing that had nothing to do with it.	Chan eil dad aig nach robh gnothach ri bhith ann.
There is no evidence of such disillusionment here.	Chan eil fianais sam bith air a leithid de mhì-mhisneachd an seo.
People stopped and watched as we passed.	Stad daoine agus choimhead iad mar a chaidh sinn seachad.
There are lots of pictures of fish on the walls.	Tha mòran dhealbhan de dh'iasg air na ballachan.
My research project is about missing text.	Tha am pròiseact rannsachaidh agam mu dheidhinn teacsa a tha air chall.
They go about their daily lives.	Tha iad a 'dol timcheall am beatha làitheil.
But there is much more to it than that.	Ach tha tòrr a bharrachd ann na sin.
Don't forget that's what they paid you for.	Na dì-chuimhnich gur e sin a phàigh iad dhut.
I have never seen a fight like that.	Chan fhaca mi sabaid mar sin a-riamh.
This is a useful addition since the players moved.	Tha seo na chur-ris feumail bhon a ghluais na cluicheadairean.
Unfortunately, the answer is no.	Gu mì-fhortanach, chan eil am freagairt air fhaighinn.
However, this definition has fundamental problems, as we will explain it here.	Ach, tha duilgheadasan bunaiteach aig a 'mhìneachadh seo, mar a mhìnicheas sinn an seo.
I have to do this.	Feumaidh mi seo a dhèanamh.
It may look great, but it does not run very well.	Is dòcha gu bheil e a’ coimhead sgoinneil, ach cha ruith e glè mhath.
God will provide.	bheir Dia seachad.
This was hard to break.	Bha seo duilich a bhriseadh.
I know you have had a long, difficult day.	Tha fios agam gu bheil latha fada, duilich air a bhith agad.
Of course not most times.	Gu dearbh chan eil a 'mhòr-chuid de thursan.
She said it was not fair, it was not right.	Thuirt i nach robh e cothromach, nach robh e ceart.
At times he thought she hated him.	Aig amannan bha e a’ smaoineachadh gun robh gràin aice air.
But it is not necessary.	Ach chan eil feum air.
Well, unless that plan benefits the rich mostly.	Uill, ach a-mhàin ma tha am plana sin na bhuannachd dha na daoine beairteach sa mhòr-chuid.
Finally, there is still hope.	Mu dheireadh, tha dòchas ann fhathast.
In fact, it was a former hospital ship.	Gu dearbh, b’ e bàta ospadal a bh’ ann roimhe.
The home is under construction.	Tha an dachaigh ga thogail.
It started with the husband and wife, and then the wife followed.	Thòisich e leis an duine agus a 'bhean, agus an uairsin lean a' bhean.
You will be so happy here, you will be out alone.	Bidh tu cho toilichte an seo, bidh thu a-muigh leat fhèin.
We will soon be best friends.	Bidh sinn a dh'aithghearr nar caraidean as fheàrr.
And the way he came to the apartment.	Agus an t-slighe a thàinig e don fhlat.
Make it social.	Dèan e sòisealta.
Most of them tell two or even three stories in one panel.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh ag innse dhà no eadhon trì sgeulachdan ann an aon phanal.
Don't worry, stay shoulder to shoulder.	Na gabh dragh, fuirich leis gualainn ri gualainn.
Seo.	Seo.
And really black.	Agus dha-rìribh dubh.
But there was luck with that too.	Ach bha fortan còmhla ris an sin cuideachd.
I like my teachers, but I don't understand much of what they say.	Is toil leam na tidsearan agam, ach chan eil mi a’ tuigsinn mòran de na tha iad ag ràdh.
However, he knew he had no choice.	Ach, bha fios aige nach robh roghainn aige.
This guy will be a great character.	Bidh an duine seo na charactar mòr.
Maybe we should try to do this tomorrow.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn feuchainn ri seo a dhèanamh a-màireach.
But it is not clear what that means.	Ach chan eil e soilleir dè tha sin a’ ciallachadh.
I can't understand it.	Chan urrainn dhomh a thuigsinn.
She came in and did what she was told to do.	Thàinig i a-steach agus rinn i na chaidh iarraidh oirre a dhèanamh.
His style works for the band.	Tha an stoidhle aige ag obair don chòmhlan.
But they took his land.	Ach ghabh iad am fearann ​​aige.
Click here to create your own website now.	Cliog an seo gus do làrach-lìn fhèin a chruthachadh a-nis.
But it should be enough to get you started.	Ach bu chòir dha a bhith gu leòr airson do thòiseachadh.
It was just after eight.	Bha e dìreach às deidh ochd.
But something is going on.	Ach tha rudeigin a’ dol.
State at the time.	Stàite aig an àm.
Anyway, he will do that one day.	Co-dhiù, nì e sin aon latha.
Then he went to another day.	An uairsin chaidh e gu latha eile.
A driver can service one or more devices.	Faodaidh dràibhear gnìomh seirbheis a thoirt do aon inneal no barrachd.
Students looked at each other.	Bha oileanaich a’ coimhead air a chèile.
Results from five independent trials are shown.	Tha toraidhean bho chòig deuchainnean neo-eisimeileach air an sealltainn.
They had to get out of their hole soon.	Dh'fheumadh iad a thighinn a-mach às an toll aca a dh'aithghearr.
I called the police.	Chuir mi fios air na poileis.
They did not sign up to go to war.	Cha do chuir iad ainm a-steach airson a dhol gu cogadh.
Maybe we were.	Is dòcha gu robh sinn.
The information provided is for informational purposes only and may be inaccurate.	Tha am fiosrachadh a chaidh a thoirt seachad airson adhbharan fiosrachaidh a-mhàin agus faodaidh e a bhith ceàrr.
It has been a difficult few weeks.	Tha e air a bhith o chionn beagan sheachdainean duilich.
Not that they were trying to escape.	Chan e gu robh iad a’ feuchainn ri faighinn air falbh.
Probably because it's so tidy.	Is dòcha air sgàth gu bheil e cho sgiobalta.
At the time, he had been trying not to listen.	Aig an àm, bha e air a bhith a 'feuchainn gun a bhith ag èisteachd.
He shook his head slowly.	Chrath e a cheann gu mall.
We are working on this now.	Tha sinn ag obair air seo a-nis.
But his conversation was as general and relevant as time went on.	Ach bha a chòmhradh mar bu trice agus iomchaidh mar a chaidh ùine air adhart.
Or better yet, get your child to make one.	No nas fheàrr fhathast, thoir air do phàiste fear a dhèanamh.
The display was not found.	Cha do lorg sinn an taisbeanadh.
End-to-end response ready.	Freagairt deireadh deireadh crìochnachaidh deiseil.
He had just come from work.	Bha e dìreach air tighinn bhon obair.
Please put your hand in his head.	Cuir do làmh na cheann, mas e do thoil e.
I do not mean the fruit plate, the peace and the silence.	Chan eil mi a 'ciallachadh an truinnsear toraidh, an t-sìth agus an t-sàmhchair.
I did not see that one.	Chan fhaca mi an tè sin.
And sometimes not even then.	Agus uaireannan chan eil eadhon an uairsin.
In addition, the effect is obvious after the application.	A bharrachd air an sin, tha a ’bhuaidh follaiseach às deidh an tagradh.
I got back and I had to go to the hospital.	Fhuair mi air ais agus bha agam ri dhol dhan ospadal.
These were thoughts for another day.	Bha iad sin nan smuaintean airson latha eile.
Because I am now happy with my husband.	Leis gu bheil mi a-nis toilichte leis an duine agam.
The move to.	An gluasad gu.
So they are only the result.	Mar sin chan eil annta ach mar thoradh air.
She should be present.	Bu chòir dhi a bhith an làthair.
Maybe I can finally work with him.	Is dòcha gun urrainn dhomh obrachadh leis mu dheireadh thall.
And she didn't even see him.	Agus chan fhaca i eadhon e.
I want to be with you.	Tha mi airson a bhith còmhla riut.
Except it doesn’t come.	A-mhàin chan eil e a 'tighinn.
Here's a man, and here's another man.	Seo fear, agus seo fear eile.
I don't think it's too difficult to find the answer.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil e ro dhoirbh am freagairt a lorg.
It was a beautiful piece of art.	B’ e pìos ealain breagha a bh’ ann.
I would not have a married man.	Cha bhiodh duine pòsta agam.
He was going to leave his brother behind.	Bha e a’ dol a dh’fhàgail a bhràthair às a dhèidh.
All doors and windows are rolled up and locked.	Tha na dorsan agus na h-uinneagan uile air an roiligeadh suas agus glaiste.
He wanted to die, he had to, just to end the pain.	Bha e airson bàsachadh, dh'fheumadh e, dìreach airson crìoch a chur air a 'phian.
If it is taken down, add more.	Ma thèid a thoirt sìos, cuir suas barrachd.
Power fell again.	Thuit cumhachd a-rithist.
The city must benefit from this team as well.	Feumaidh am baile buannachd fhaighinn bhon sgioba seo cuideachd.
Then she got her private car and took me to camp.	An uairsin fhuair i an càr prìobhaideach aice agus thug i dhan champa mi.
All factors must be carefully considered.	Feumar beachdachadh gu faiceallach air na factaran uile.
For me that is just an essential part of my identity.	Dhòmhsa tha sin dìreach na phàirt riatanach den dearbh-aithne agam.
Come on, let's go.	Thig, feumaidh sinn a bhith a’ falbh.
The bank can pick me up.	Faodaidh am banca mo thogail.
So, thank you for your amazing questions.	Le sin, bheir sinn taing dhut airson na ceistean iongantach agad.
They told us that.	Dh'innis iad sin dhuinn.
It was cheap enough.	Bha e saor gu leòr.
It is one thing to believe in a spirit, in a theory.	Is e aon rud rudeigin a chreidsinn ann an spiorad, ann an teòiridh.
You have to take the bad thing with the good thing in your life.	Feumaidh tu an droch rud a ghabhail leis an rud math nad bheatha.
There is plenty of space.	Tha àite gu leòr ann.
But this situation represents a double threat.	Ach tha an suidheachadh seo a’ riochdachadh bagairt dhùbailte.
Even when you were working hard or working late, you all enjoyed it.	Fiù nuair a bha thu ag obair cruaidh no ag obair fadalach, chòrd a h-uile duine riut.
I know she didn't wear a wedding dress.	Tha fios agam nach robh dreasa bainnse oirre.
Not only that, but it's the way it is.	Chan e a-mhàin, ach tha e mar a tha e.
She hated being compared to their mother.	Bha gràin aice air a bhith an coimeas ri am màthair.
Half an hour had passed.	Bha leth-uair air a dhol seachad.
He got into his car.	Chaidh e a-steach don chàr aige.
And they say a lot.	Agus can iad tòrr.
Things like you turn their own kind.	Rudan mar thusa a thionndaidheas an seòrsa fhèin.
But that is not going to work.	Ach chan eil sin gu bhith ag obair.
On the way a plane landed on me.	Air an t-slighe thàinig plèana a-nuas orm.
It’s not so natural.	Chan eil e cho nàdarrach.
It may be in the process, but it is not a complete science.	Is dòcha gu bheil e ann am pròiseas, ach chan eil saidheans iomlan.
Her chance had come.	Bha an cothrom aice air tighinn.
That should not be so difficult.	Cha bu chòir sin a bhith cho duilich.
The negative was discovered by chance just thirty years later.	Chaidh an àicheil a lorg le cothrom dìreach trithead bliadhna às deidh sin.
Feeling good about yourself.	A 'faireachdainn math mu do dheidhinn fhèin.
The bottom of the form is actually the front of the piece.	Is e bonn an fhoirm gu dearbh aghaidh a 'phìos.
And she bought it.	Agus cheannaich i e.
It is completely against sex.	Tha e gu tur an-aghaidh gnè.
Thank you for doing your best!	Tapadh leibh airson a’ chuid as fheàrr a dhèanamh !.
Cover your system.	Cuir còmhdach air an t-siostam agad.
My daughter let him in.	Leig mo nighean a-steach e.
The man's sight confirmed it.	Dhearbh sealladh an duine e.
She was worried about him.	Bha i a’ dèanamh dragh dha.
Five feet high.	Còig troighean a dh'àirde làn.
No, not his style.	Chan e, chan e an stoidhle aige.
So they did.	Mar sin, rinn iad.
So much for ‘other people’.	Na h-uimhir airson ‘daoine eile’.
Too fast to fit it.	Ro luath airson a bhith iomchaidh dha.
Please read it carefully.	Feuch an leugh thu e gu faiceallach.
She can't be.	Chan urrainn dhi a bhith.
But until you put that into practice, it can sometimes be a struggle.	Ach gus an cuir thu sin an gnìomh, uaireannan bidh e na strì.
If he signs that piece of paper.	Ma chuireas e ainm ris a’ phìos pàipeir sin.
There were situations, of course.	Bha suidheachaidhean ann, gu dearbh.
They do not know that we are watching.	Chan eil fios aca gu bheil sinn a 'coimhead.
They should not have died out so easily.	Cha bu chòir dhaibh a bhith air bàsachadh a-mach cho furasta.
However, since then it has been used in many other areas.	Ach, bhon uairsin chaidh a chleachdadh ann an iomadh raon eile.
Students love it.	Is toil le oileanaich e.
I'll start off.	Tòisichidh mi dheth.
Or so it was thought.	No mar sin bhathas den bheachd.
We made it comfortable and did it overnight.	Rinn sinn cofhurtail e agus rinn e tron ​​oidhche e.
They had one watch tonight, as the team was too tired to double.	Bha aon uaireadair aca a-nochd, leis gu robh an sgioba ro sgìth airson dùblachadh.
It is certainly a comfort.	Gu cinnteach tha e na chomhfhurtachd.
First, the population represents a small number of patients.	An toiseach, tha an àireamh-sluaigh a’ riochdachadh àireamh bheag de dh’ euslaintich.
His mouth opened and closed.	Dh'fhosgail a bheul agus dhùin e.
You can do it too.	Faodaidh tu a dhèanamh cuideachd.
And she meant it.	Agus bha i a’ ciallachadh e.
These are not natural actions.	Chan e gnìomhan nàdarra a tha seo.
When we finally got her to the right place, she disappeared.	Nuair a fhuair sinn mu dheireadh i don àite cheart, chaidh i à sealladh.
We are not an army without a leader.	Chan eil sinn mar arm gun cheannard.
I needed to know why.	Dh'fheumadh fios a bhith agam air an adhbhar.
It seems, on the face of it, just fair.	Tha e coltach, air aodann, dìreach cothromach.
I know a lot of women who do.	Tha mi eòlach air mòran bhoireannaich a bhios a’ dèanamh.
He was by his side.	Bha e ri a thaobh.
I think it can't be less than perfect.	Tha mi a’ smaoineachadh nach urrainn dhi a bhith nas lugha na foirfe.
That was the woman who worked in the office.	Sin am boireannach a bha ag obair san oifis.
Several people were reported injured on the bridge.	A rèir aithrisean, chaidh grunn dhaoine a ghoirteachadh air an drochaid.
There is only one thing left to try.	Chan eil ach aon rud air fhàgail airson feuchainn.
I looked hard at the officer.	Thug mi sùil chruaidh air an oifigear.
One was faster than the others.	Bha aon dhiubh na bu luaithe na an fheadhainn eile.
I turned to look for him.	Thionndaidh mi ga lorg.
Fans need to be better.	Feumaidh luchd-leantainn a bhith nas fheàrr.
He saw her inside.	Chunnaic e i a’ dol a-steach.
But it had to open.	Ach dh'fheumadh e fosgladh.
The analysis was statistical.	Rinn an anailis staitistigeil.
Love it or not, this is good news.	Gràdhaich iad no nach bi, is e deagh naidheachd a tha seo.
And you know what you can do with your law.	Agus tha fios agad dè as urrainn dhut a dhèanamh le do lagh.
It was not her place to spread her pleasure up there.	Cha b' e a h-àite a thlachd a sgaoileadh suas an sin.
My father could see what it was, she thought.	Bha m’ athair a’ faicinn dè bh’ ann, shaoil ​​i.
We are far from silent, however.	Tha sinn fada bho bhith sàmhach, ge-tà.
It is not something that is likely to end.	Chan e rud a th’ ann a tha dualtach a thighinn gu crìch.
Doubt your marriage.	Teagamh do phòsadh.
However, I kept my word completely.	Chùm mi m’ fhacal gu tur, ge-tà.
He then became a teacher for six months.	An uairsin thàinig e gu bhith na thidsear airson sia mìosan.
This is only necessary for the listings on the page you have currently selected.	Chan eil seo riatanach ach airson na clàran air an duilleag a thagh thu an-dràsta.
The knowledge that he had not stopped.	An t-eòlas nach robh e air stad a chur air.
You have to let it age a little.	Feumaidh tu leigeil leis beagan aois.
There is one good hotel.	Tha aon taigh-òsta math ann.
I've never felt anything like this before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn dad mar seo roimhe.
I can't see why that would be.	Chan urrainn dhomh faicinn carson a bhiodh sin.
Winning their favorite.	Am fear as fheàrr leotha a bhuannachadh.
But you lost one.	Ach chaill thu fear.
Building a social team is helpful in creating an effective work force.	Tha togail sgioba sòisealta cuideachail gus sgioba obrach èifeachdach a chruthachadh.
But he was locked inside.	Ach bha e glaiste a-staigh.
We, humans, cannot grasp progress.	Chan urrainn dhuinn, mac an duine, grèim fhaighinn air an adhartas.
So that makes it a bit unique.	Mar sin tha sin ga fhàgail beagan gun samhail.
She put her cards on the table.	Chuir i na cairtean aice air a’ bhòrd.
And it will become just that.	Agus thig e gu bhith dìreach mar sin.
It played exactly as we had hoped.	Chluich e dìreach mar a bha sinn an dòchas.
Finally it was over.	Mu dheireadh bha e seachad.
His brother was very helpful, in more ways than one.	Bha a bhràthair glè fheumail, ann am barrachd dhòighean na aon.
And see for yourself.	Agus faic dhut fhèin.
Our spirit will live even though our blood is shed.	Bidh ar spiorad beò ged a thèid ar fuil a dhòrtadh.
This was very nice in my opinion.	Bha seo gu math snog nam bheachd-sa.
Achieving this well is crucial.	Tha e deatamach gun tèid an coileanadh seo gu math.
He never did.	Cha do rinn e a-riamh.
In general, it may not exist.	San fharsaingeachd, is dòcha nach eil e ann.
However, he does not feel any pain.	Chan eil e a’ faireachdainn pian sam bith ge-tà.
Here are three things on the list right now.	Sin trì rudan air a’ chlàr an-dràsta.
Complete sets are one of each player.	Tha seataichean coileanta mar aon de gach cluicheadair.
The first side took an hour and a half.	Thug a’ chiad taobh uair a thìde gu leth.
Now all three of us got along so well.	A-nis fhuair an triùir againn air adhart cho math.
That's your choice.	Sin do roghainn.
It would not be an option for everyone.	Cha bhiodh e na roghainn don h-uile duine.
That could be decided.	Dh’ fhaodadh sin a bhith air a cho-dhùnadh.
Sixty years old.	Tri fichead bliadhna a dh'aois.
They may, but they do not.	Dh’ fhaodadh iad, ach chan eil.
You do not want to take them out of order.	Chan eil thu airson an toirt a-mach à òrdugh.
There is a real interest in equal status for women.	Tha fìor ùidh ann an inbhe cho-ionann dha boireannaich.
Patient very upset.	Euslainteach gu math troimh-chèile.
He will smile.	Nì e gàire.
But it doesn't matter now, anyway.	Ach chan eil e gu diofar a-nis, co-dhiù.
There is nothing else you can do for them.	Chan eil dad eile a dh’ fhaodadh tu a bhith air a dhèanamh dhaibh.
Then the whole area was quiet.	An uairsin bha an sgìre gu lèir sàmhach.
And people had questions.	Agus bha ceistean aig daoine.
They love to play with him.	Is toil leotha a bhith a’ cluich còmhla ris.
But they don't stop.	Ach chan eil iad a 'stad.
It would be a great help.	Bhiodh e na chuideachadh mòr.
As women, we were amazed.	Mar bhoireannaich, bha iongnadh oirnn.
He started high school.	Thòisich e san àrd-sgoil.
So he started filming, then no questions asked.	Mar sin thòisich e air film, an uairsin, cha deach ceistean fhaighneachd.
Older children are at greater risk regardless of age and gender.	Tha clann nas sine ann an cunnart nas motha às aonais aois agus gnè.
He does not know why he is admitting himself.	Chan eil fios aige carson a tha e ga leigeil fhèin a-steach.
You need to explain a little more.	Feumaidh tu beagan a bharrachd a mhìneachadh.
A short cry at night.	Glaodh goirid san oidhche.
This result appears reasonable.	Tha an toradh seo a 'nochdadh reusanta.
There are some who don't want to look at them.	Tha cuid nach eil airson sùil a chuir orra.
Write the main text.	Sgrìobh am prìomh theacsa.
Each song is marked with the first three letters.	Tha gach òran air a chomharrachadh leis a’ chiad trì litrichean.
I had never heard that one before.	Cha chuala mi am fear sin roimhe.
Sex is never just sex.	Chan eil gnè a-riamh dìreach gnè.
It will be a great help.	Bidh e na chuideachadh mòr.
Provided assistance in the exams.	Air a thoirt seachad cuideachadh anns na deuchainnean.
We can't wait.	Chan urrainn dhuinn feitheamh.
I would shoot her.	Chuirinn losgadh oirre.
I may have even stayed that way for a while.	Is dòcha gu bheil mi eadhon air fuireach mar sin airson ùine.
When we got married it looked like this guy was gone.	Nuair a phòs sinn bha e coltach gun robh an duine seo air falbh.
Please read them.	Feuch an leugh thu iad.
In fact, very good.	Gu dearbh, glè mhath.
And even though she wasn’t, at this point, he didn’t care.	Agus eadhon ged nach robh i, aig an àm seo, cha robh dragh air.
But we do not know what.	Ach chan eil fios againn dè.
Here, there was no confusion.	An seo, cha robh troimh-chèile ann.
I know this is best for me.	Tha fios agam gur e seo an rud as fheàrr dhomhsa.
She never stopped talking, but she did.	Cha do stad i a-riamh a bhith a’ bruidhinn, ach chrath e tha.
However, this could be due to two reasons.	Ach, dh'fhaodadh seo a bhith mar thoradh air dà adhbhar.
He said they were not always asked.	Dh'innis e nach robh iad a h-uile uair a dh'iarr iad.
My age looks good enough for her age.	Tha m’ aois a’ coimhead math gu leòr airson a h-aois.
Bad things.	Nithean olc.
I just couldn't do that for him.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach sin a dhèanamh dha.
So war would come.	Mar sin thigeadh cogadh.
Yes, for example, my name.	Tha, mar eisimpleir, cùis m’ ainm.
An animal was killed.	Bha beathach air a mharbhadh.
Again, she could hear her father's voice.	A-rithist, chluinneadh i guth a h-athar.
He is the one who did not want you here.	Is esan am fear nach robh gad iarraidh an seo.
Makes me want to comment, at least.	A’ toirt orm a bhith ag iarraidh beachd a thoirt air, co-dhiù.
Some are better than others and some are worse.	Tha cuid nas fheàrr na cuid eile agus cuid nas miosa.
For too long, they have decided to go their separate ways.	Ro fhada, chuir iad romhpa a dhol air na dòighean fa leth aca.
Or one to be chosen for you.	No fear a bhith air a thaghadh dhut.
And they will do the whole thing for you.	Agus nì iad an rud gu lèir dhut.
Now he had the machine.	A-nis bha an inneal aige.
Mothers need to be strong to raise and care for a baby.	Feumaidh màthraichean a bhith làidir airson leanabh a thogail agus cùram a thoirt dha.
For some reason, the order of the text has changed.	Airson adhbharan air choireigin, tha òrdugh an teacsa air atharrachadh.
Such a quiet and beautiful place.	Àite cho sàmhach agus cho breagha.
The error bars are statistical.	Tha na bàraichean mearachd staitistigeil.
There was the whole idea.	Bha am beachd gu lèir ann.
The trick is to find the right fit.	Is e an rud a tha duilich a bhith a’ faighinn rudan gu bhith a’ freagairt gu ceart.
A lot can happen.	Faodaidh tòrr tachairt.
I have never met anyone like him.	Cha do choinnich mi a-riamh ri duine coltach ris.
Bad cut, he says.	Droch ghearradh, tha e ag ràdh.
He moved again.	Ghluais e a-rithist.
To do this, start by changing your food choices.	Gus sin a dhèanamh, tòisichidh tu le bhith ag atharrachadh do roghainnean bìdh.
It wouldn't take long.	Cha toireadh e fada.
He looked healthy.	Bha e a’ coimhead fallain.
And then our armed forces leave.	Agus an uairsin falbhaidh na feachdan armachd againn.
At first glance, use your right hand.	Airson a’ chiad sealladh, cleachd do làmh dheas.
I like to do it for myself.	Is toil leam a dhèanamh dhomh fhìn.
I never knew it would get worse and worse.	Cha robh fios agam a-riamh gun leanadh e a’ fàs nas miosa agus nas miosa.
Think about what you would stand for if you were connected to this.	Smaoinich air mar a sheasadh tu nam biodh ceangal agad ri seo.
I’m so sure she did.	Tha mi cho cinnteach gun do rinn i.
Maybe I can get it.	Is dòcha gum faigh mi e.
I found my next project.	Lorg mi an ath phròiseact agam.
But others do not take the time.	Ach chan eil cuid eile a 'gabhail an ùine.
Nobody in the village knew they were here.	Cha robh fios aig duine sa bhaile gu robh iad an seo.
Except not a dream because it was real.	A-mhàin chan e bruadar oir bha i fìor.
It has nothing to do with the inner branch.	Chan eil gnothach sam bith aige ris a’ mheur a tha a-staigh.
She is very special to me.	Tha i gu math sònraichte dhomh.
The player can return to levels to try and score higher.	Faodaidh an cluicheadair tilleadh gu ìrean gus feuchainn ri sgòr nas àirde.
Men running at a distance.	Fhir a' ruith air astar.
They changed the starting part.	Dh'atharraich iad am pàirt tòiseachaidh.
At least not today.	Co-dhiù chan ann an-diugh.
He doesn't stop talking all the way.	Chan eil e a’ stad a bhith a’ bruidhinn fad na slighe.
I lost it at that point.	Chaill mi e aig an ìre sin.
All you have to do is close your eyes.	Chan eil agad ach do shùilean a dhùnadh.
Men were told to run and then shot.	Chaidh iarraidh air fir ruith agus an uairsin chaidh losgadh orra.
We signed it.	Chuir sinn ainm ris.
He is an individual.	'S e neach fa leth a th' ann.
My dad does the same.	Bidh m’ athair a’ dèanamh an aon rud.
In reason.	Ann an adhbhar.
So it was helpful.	Mar sin bha e cuideachail.
The only special effect of the film is that language comes out.	Is e an aon bhuaidh shònraichte anns an fhilm gu bheil an teanga sin a 'tighinn a-mach.
She was suddenly convinced that she should not have done this.	Bha i cinnteach gu h-obann nach bu chòir dhi a bhith air seo a dhèanamh.
It's a story to be read over and over again.	Is e sgeulachd a th’ ann a bhith air a leughadh a-rithist is a-rithist.
And he was sure enough.	Agus bha e cinnteach gu leòr.
The results will be here soon.	Bidh an toradh an seo a dh'aithghearr.
Sleeping in a house, like any other.	A 'cadal ann an taigh, mar sam bith eile.
It does something completely new again.	Tha e a’ dèanamh rud gu tur ùr a-rithist.
Something like this.	Rud mar seo.
Hard to explain.	Doirbh a mhìneachadh.
Please provide a valid price range.	Feuch an toir thu seachad raon prìsean dligheach.
Most had children of their own.	Bha clann aca fhèin aig a’ mhòr-chuid.
She married twice and had about eight children.	Phòs i dà uair agus bha mu ochdnar chloinne aice.
You know, people are on the edge here.	Tha fios agad, tha daoine air an oir an seo.
If we know what we are doing.	Ma tha fios againn dè tha sinn a 'dèanamh.
You could not make out more than a few words.	Cha b’ urrainn dhut barrachd air beagan fhaclan a dhèanamh a-mach.
You have to get it.	Feumaidh tu fhaighinn.
That should not be a secret.	Cha bu chòir sin a bhith dìomhair.
The other guy was fighting with us and everyone else.	Bha am fear eile a’ sabaid rinn agus a h-uile duine eile.
These are the source of my life.	Is iad sin stòr mo bheatha.
Now we begin.	A-nis tha sinn a 'tòiseachadh.
I thought the idea was amazing.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh am beachd iongantach.
But sometimes there are reasons why you should be careful.	Ach uaireannan tha adhbharan ann a dh’ fhaodadh tu a bhith faiceallach.
Well, now we know.	Uill, a-nis tha fios againn.
And an element of danger.	Agus eileamaid de chunnart.
I ask what she did to the police.	Bidh mi a’ faighneachd mu na dh’fhiosraich i leis na poileis.
After he spoke, the room felt terrified.	Às deidh dha bruidhinn, bha an seòmar a’ faireachdainn mar gu robh e ann an clisgeadh.
I told her that was not necessary, that we would figure something out.	Thuirt mi rithe nach robh sin riatanach, gun dèanadh sinn rudeigin a-mach.
That’s when some users turn to the hardest drugs.	Sin nuair a thionndaidheas cuid de luchd-cleachdaidh gu na drogaichean as cruaidhe.
We'll do it next year, or the year after that.	Bidh sinn ga dhèanamh an ath-bhliadhna, no a’ bhliadhna às deidh sin.
I know it's very long.	Tha fios agam gu bheil e glè fhada.
But it can't be the same with the wife.	Ach chan urrainn dha a bhith mar sin leis a’ bhean.
But usually only one process is required.	Ach mar as trice chan eil ach aon phròiseas a dhìth.
That feedback is reminiscent.	Tha am fios air ais sin a’ toirt cuimhne.
Of course not.	Gu dearbh chan eil sinn.
It feels like that.	Tha e a’ faireachdainn mar sin.
What will happen to the children ?.	Dè thachras dhan chloinn?.
Everyone was at the top of their game.	Bha a h-uile duine aig mullach a gheama.
It took me a while to grasp my words.	Thug e greis dhomh grèim fhaighinn air na faclan agam.
The small smile.	An gàire beag.
Let us consider some specific values.	Leig dhuinn beachdachadh air cuid de luachan sònraichte.
That's good to know.	Tha sin math fios a bhith agad.
However, his fans seem to have a different request to make.	Ach, tha e coltach gu bheil iarrtas eadar-dhealaichte aig an luchd-leantainn aige ri dhèanamh.
And we are literally the only party there.	Agus is sinne gu litireil an aon phàrtaidh an sin.
I hate being unable to sleep, not being able to dream, not being able to live.	Is fuath leam a bhith comasach air cadal, gun chomas bruadar, gun chomas a bhith beò.
Without that, why is it even ?.	Às aonais sin, carson a tha e eadhon?.
However, a few months ago, it was frequently noticed.	Ach, o chionn beagan mhìosan, chaidh a thoirt fa-near gu tric.
She didn't even know me.	Cha robh i fiù 's eòlach orm.
Most of the population did not read or write well.	Cha robh a’ mhòr-chuid den t-sluagh a’ leughadh no a’ sgrìobhadh gu math.
Some of these choices make it harder and harder to stand back.	Bidh cuid de na roghainnean sin a’ fàs nas duilghe agus nas duilghe seasamh air chùl.
Pay attention to the two big ones.	Thoir an aire don dà fhear mhòr.
I would highly recommend this team to anyone.	Bhithinn gu mòr a’ moladh an sgioba seo do dhuine sam bith.
They could be taken from there, women and children.	Dh'fhaodadh iad a bhith air a thoirt às a sin, boireannaich agus clann.
You will want to contact her later.	Bidh tu airson fios a chuir thuice nas fhaide air adhart.
We were drinking.	Bha sinn ag òl.
And this piece is for her.	Agus tha am pìos seo dhi.
The problem comes when we think he's telling the whole story.	Tha an duilgheadas a’ tighinn nuair a smaoinicheas sinn gu bheil e ag innse na fìrinn gu lèir.
I had to take it out.	B’ fheudar dhomh a thoirt a-mach.
This is not a city.	Chan e baile a tha seo.
But anything that was put into that bag would be great.	Ach bhiodh rud sam bith a chuireadh a-steach dhan bhaga sin math.
She carefully places them next to the front door.	Bidh i gu faiceallach gan suidheachadh ri taobh an dorais aghaidh.
He was waiting in the dark for an order.	Bha e a’ feitheamh anns an dorchadas airson òrdugh.
That will do all it can to make the team win.	Nì sin nas urrainn dha gus toirt air an sgioba buannachadh.
No need to add sugar.	Chan eil feum air siùcar a chur ris.
For instance,.	Mar eisimpleir,.
My social goal is to make more friends.	Is e an t-amas sòisealta agam barrachd charaidean a dhèanamh.
I just wanted the kind of love that took my breath away.	Bha mi ag iarraidh an seòrsa gràidh a thug m’ anail air falbh.
We talked to some about their benefits.	Bhruidhinn sinn ri cuid mu na buannachdan aca.
Whole numbers are faster.	Tha àireamhan slàn nas luaithe.
I was the good one.	Bha mi am fear math.
It would provide protection for those in need.	Bheireadh e dìon dhaibhsan a tha feumach air dìon.
The process was repeated ten times.	Chaidh am pròiseas ath-aithris deich tursan.
Tumor size was measured once every three days.	Chaidh meud tumhair a thomhas aon uair gach trì latha.
Some restrictions should be considered.	Bu chòir beachdachadh air beagan chuingealachaidhean.
And it's a community effort.	Agus ’s e oidhirp coimhearsnachd a th’ ann.
Unfortunately it did not turn out that way.	Gu mì-fhortanach cha do thionndaidh e a-mach mar sin.
But he made himself quiet.	Ach thug e air e fhèin a bhith sàmhach.
I would do it again.	Dhèanadh mi a-rithist e.
He explained a lot.	Mhìnich e tòrr.
A project, perhaps.	Pròiseact, is dòcha.
You must pass an action, read more here.	Feumaidh tu a dhol seachad air gnìomh, leugh barrachd an seo.
What did I do? 	Dè rinn mi?
'anything'.	'rud sam bith'.
But perhaps the answer is yes.	Ach is dòcha gur e am freagairt tha.
Her hand is warm and dry and very strong.	Tha a làmh blàth agus tioram agus glè làidir.
Even then, he is still a very quiet child.	Fiù ‘s an uairsin, tha e na leanabh gu math sàmhach.
Others want to build a new road through it.	Tha cuid eile ag iarraidh rathad ùr a thogail troimhe.
Let’s get out of here.	Leig leinn a-mach às an seo.
It's me and it's me.	Is i i agus is mise mise.
I was locked up.	Bha mi glaiste ann an teann.
She was badly injured.	Bha i air a droch ghoirteachadh.
I was very close to her.	Bha mi gu math faisg oirre.
There were never many losses.	Cha robh mòran call ann a-riamh.
He was one of four children.	Bha e air aon de cheathrar chloinne.
I meant.	bha mi a’ ciallachadh e.
Until we leave.	Gus an tèid sinn air falbh.
The project was expected to be completed in three years.	Bha dùil gum biodh am pròiseact deiseil ann an trì bliadhna.
They did not raise that issue on appeal.	Cha do thog iad a' chùis sin an dèidh ath-thagradh.
These are good.	Tha iad sin math.
It is a very dark film about the human condition.	‘S e film gu math dorcha a th’ ann mu dheidhinn cor an duine.
That is happening, still today.	Tha sin a’ tachairt, fhathast an-diugh.
And there was nothing that we could say.	Agus cha robh dad a b’ urrainn dhuinn a ràdh.
The reason is that we need so much salt.	Is e an adhbhar gu bheil feum againn air uimhir de shalainn.
These letters were not written by me.	Cha deach na litrichean sin a sgrìobhadh leam.
We have developed an approach that is very relevant in other countries.	Tha sinn air dòigh-obrach a leasachadh a tha gu math buntainneach ann an dùthchannan eile.
It has happened so suddenly.	Tha e air tachairt cho obann.
This is the important thing.	Is e seo an rud cudromach.
But it's not so strange.	Ach chan eil e cho neònach ri seo.
One thing, though.	Aon rud, ge-tà.
However, it was not just pictures.	Ach, cha b’ e dìreach dealbhan a bh’ ann.
That's what we were expecting.	Sin a bha sinn an dùil.
I highly recommend this film.	Tha mi a 'moladh am film seo.
You would have been lucky enough to have a date with me.	Bhiodh tu air a bhith fortanach ceann-latha fhaighinn còmhla rium.
But war affects people.	Ach tha buaidh aig cogadh air daoine.
What we are seeing here does not have to happen.	Chan fheum na tha sinn a 'faicinn an seo a bhith a' tachairt.
Three times for accuracy.	Trì tursan airson a bhith ceart.
Give it a voice and then take action.	Thoir guth dha agus an uairsin thoir gnìomh dha.
It may not last for more than a month or two.	Is dòcha nach mair i airson còrr air mìos no dhà.
One city you can walk too.	Aon bhaile dh’ fhaodadh tu coiseachd cuideachd.
Living was going to be a network of big and small details.	Bha a bhith beò gu bhith na lìonra de mhion-fhiosrachadh mòr agus beag.
You wanted me to fail.	Bha thu ag iarraidh orm fàiligeadh.
Sign the paper and you will be fine for two years.	Cuir d’ ainm ris a’ phàipear agus bidh thu math airson dà bhliadhna.
He could not have been able to carry the handle.	Cha b 'urrainn dha a bhith comasach air an làimhseachadh a ghiùlan.
For life to have meaning, it must have a purpose.	Gus am bi brìgh aig beatha, feumaidh adhbhar a bhith ann.
Our data is supported by a simple spring model.	Tha an dàta againn a’ faighinn taic bho mhodail earraich sìmplidh.
They were excited.	Bha iad air bhioran.
You cannot remove a play.	Chan urrainn dhut dealbh-chluich a thoirt dheth.
She must have cut herself in the struggle.	Feumaidh gun do gheàrr i i fhèin san t-strì.
Failure to do so will end your life.	Mura dèan thu sin thig crìoch air do bheatha.
Only at certain times can he have limited freedom.	Is ann dìreach aig amannan sònraichte as urrainn saorsa cuibhrichte a bhith aige.
Then go on test tour one.	An uairsin falbh air turas deuchainn aon.
I'm a good boy now.	Tha mi nam bhalach math a-nis.
Keep up the great work.	Cùm suas an obair mhòr.
Again and again, she was on the scene in the hall again.	A-rithist is a-rithist, bha i air an t-sealladh anns an talla a-rithist.
Express self-awareness as an individual.	Cuir fios gu mothachadh dhut fhèin mar neach fa leth.
You may know something, you may not.	Is dòcha gu bheil fios agad air rudeigin, is dòcha nach eil.
The second case is impossible.	Tha an dàrna cùis nach eil comasach.
I looked back at the three men in front of me.	Thug mi sùil air ais air an triùir fhear a bha romham.
So did my confidence.	Mar sin rinn mo mhisneachd.
Then he hit her.	An uairsin bhuail e i.
People can only see what they expect to see.	Chan fhaic daoine ach na tha iad an dùil fhaicinn.
Let them sit with it.	Leig leotha suidhe leis.
That tells me she wanted to be here.	Tha sin ag innse dhomh gu robh i airson a bhith an seo.
It does not matter to you, it's a matter of human ability.	Chan eil e gu diofar dhutsa, tha e na chùis air comas daonna.
So, therefore, money forever.	Mar sin, mar sin, airgead gu bràth.
It was very small now.	Bha e glè bheag a-nis.
Obviously, she will be able to tell you exactly where that is.	Gu follaiseach, bidh i comasach air innse dhut dìreach càite a bheil sin.
In his eyes.	Anns na sùilean aige.
Second, we got married after a year.	San dàrna h-àite, phòs sinn an dèidh bliadhna.
Try to grow fast.	Feuch gum fàs thu gu math luath.
I eat meat.	Bidh mi ag ithe feòil.
I know for sure how they feel.	Tha fios agam gu cinnteach mar a tha iad a’ faireachdainn.
But there was much better for him.	Ach bha tòrr na b' fheàrr ann dha.
And suddenly he grabbed my hands.	Agus gu h-obann ghlac e mo làmhan.
Defend it as you grew up.	Dìon e mar a bha thu a 'fàs suas.
But the water saved my life.	Ach shàbhail an t-uisge mo bheatha.
Movements were made to build the library network.	Chaidh gluasadan a dhèanamh gus lìonra nan leabharlannan a thogail.
And neither works so hot in the real world.	Agus chan eil an dàrna cuid ag obair cho teth san fhìor shaoghal.
But he could not close his eyes at all.	Ach cha b’ urrainn dha a shùilean a dhùnadh idir.
I don't think he knew anything.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu robh fios aige air dad.
I looked behind me.	Sheall mi air mo chùlaibh.
The earth shook.	Chrith an talamh.
A car is a thing.	Is e rud a th’ ann an càr.
They didn't understand how it was for some people.	Cha robh iad a 'tuigsinn mar a tha e do chuid de dhaoine.
It would probably be better if people really looked at the news media.	Is dòcha gum biodh e na b’ fheàrr nam biodh daoine dha-rìribh a’ coimhead air na meadhanan naidheachd.
Certainly a little confidence would do him a little good.	Gu cinnteach dhèanadh beagan misneachd beagan math dha.
They are very powerful.	Tha iad gu math cumhachdach.
Don't think that you can get into my car in that state.	Na bi a’ smaoineachadh gu bheil thu a’ faighinn a-steach don chàr agam san stàit sin.
So we will lose everything if you do not come.	Mar sin caillidh sinn a h-uile càil mura tig thu.
It would be best to read them in order.	Bhiodh e na b’ fheàrr an leughadh ann an òrdugh.
The job description should give a detailed description of what you need.	Bu chòir don tuairisgeul air an obair cunntas mionaideach a thoirt air na tha a dhìth ort.
It is extremely useful.	Tha e uabhasach feumail.
She left a good life, she told me.	Dh’fhàg i deagh bheatha, thuirt i rium.
Makes perfect sense.	A’ dèanamh ciall iomlan.
You can see what is happening.	Chì thu dè tha tachairt.
I sure would.	Tha mi cinnteach gum biodh.
I love your writing style too.	Tha gaol agam air an stoidhle sgrìobhaidh agad cuideachd.
It's so good to come home to it.	Tha e cho math a thighinn dhachaigh thuige.
But it never happened.	Ach cha do thachair e a-riamh.
That is progress.	Is e adhartas a tha sin.
He performed experiments and analysis.	Rinn e deuchainnean agus mion-sgrùdadh.
We had to start walking.	B’ fheudar tòiseachadh a’ coiseachd.
But there is more here.	Ach tha barrachd an seo.
In fact, he had become rare in his lifetime.	Gu dearbh, bha e air fàs tearc na bheatha.
You have to go with what makes sense.	Feumaidh tu a dhol leis na tha ciallach.
I did not know where, how, she lived.	Cha robh fios agam càite, ciamar, bha i a 'fuireach.
Most of the women were women.	B’ e boireannaich a bha sa mhòr-chuid.
I asked her to explain what she meant.	Dh’ iarr mi oirre mìneachadh dè bha i a’ ciallachadh.
I did, and he shook it hard.	rinn mi, agus chrath e gu cruaidh e.
Of course you will see and experience things in a different way.	Gu dearbh chì thu agus gheibh thu eòlas air rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
I should have started all this in the fall.	Bu chòir dhomh a bhith air tòiseachadh air an rud gu lèir seo as t-fhoghar.
We get older and we see things differently.	Bidh sinn a’ fàs nas sine agus bidh sinn a’ faicinn rudan ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Now she kept the money for herself, and saved it.	A nis ghleidh i an airgiod dhi fèin, agus shàbhail i.
It was not worth the trouble.	Cha b' fhiach a thrioblaid.
I saw no need for the home version.	Chan fhaca mi feum sam bith air an dreach dachaigh.
Then the magic begins to happen.	An uairsin bidh an draoidheachd a 'tòiseachadh a' tachairt.
All these things happened to these women.	Thachair na rudan sin uile dha na boireannaich sin.
Much has been said about his people.	Tha mòran air a mhìneachadh mu na daoine aige.
Like hell you are.	Mar ifrinn tha thu.
I'm glad he's back.	Tha mi toilichte gu bheil e air ais.
Well, it's not very funny.	Uill chan eil e gu math èibhinn.
That part took a long time.	Thug am pàirt sin ùine mhòr.
A month to go.	Tha mìos ri dhol.
Feeling good, though, from the point of view.	A’ faireachdainn math ge-tà airson a thoirt far mo bhroilleach.
They did a good job.	Rinn iad obair mhath.
There is simply no way to understand the human world without stories.	Gu sìmplidh chan eil dòigh ann air saoghal an duine a thuigsinn gun sgeulachdan.
I heard music.	Chuala mi ceòl.
It's a very different site.	'S e làrach gu math eadar-dhealaichte a th' ann.
Good night to you.	Deagh oidhche dhuibh.
You can download it here.	Faodaidh tu a luchdachadh sìos an seo.
As he was testing me.	Mar a bha e gam dheuchainn.
We have moved on from that.	Tha sinn air gluasad air adhart bho sin.
In this case, the statement is clear.	Anns a 'chùis seo, tha an aithris soilleir.
Suddenly the accused turned around and began to walk away.	Gu h-obann thionndaidh an neach fo chasaid agus thòisich e a’ coiseachd air falbh.
I really like those two songs and they are amazingly alive.	Is fìor thoil leam an dà òran sin agus tha iad iongantach beò.
I did not know that he would be gone so soon.	Cha robh fios agam gum biodh e air falbh cho luath.
It just got out of hand.	Bha seo a’ fàs gu tur a-mach à làimh.
I thought you could change, but no.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh tu atharrachadh, ach chan eil.
He got out the door very quickly.	Fhuair e a-mach air an doras gu math sgiobalta.
Because we went together.	Air sgàth 's gun deach sinn còmhla.
She was out of breath.	Bha i a-mach às an anail.
In my opinion it has no real energy or power.	Nam bheachd-sa chan eil fìor lùth no cumhachd aige.
You have grown too.	Tha thu air fàs cuideachd.
Here's where to start saving money.	Seo far an tòisich thu air airgead a shàbhaladh.
She did not try.	Cha do dh'fheuch i ri.
It was a dress.	’S e dreasa a bh’ ann.
The draw required a step hole.	Dh'fheumadh an tarraing toll ceum.
I was told that they understood that.	Chaidh innse dhomh gun robh iad a’ tuigsinn sin.
It feels better from the inside out.	Tha e a’ faireachdainn nas fheàrr bhon taobh a-staigh.
Employees returned to work a few days later.	Chaidh luchd-obrach air ais a dh'obair beagan làithean às deidh sin.
We give a brief description of them below.	Bheir sinn cunntas goirid orra gu h-ìosal.
However, this is the nature of a case control study.	Ach, is e seo nàdar sgrùdadh smachd cùise.
I say it for your good.	Tha mi ga ràdh airson do mhaith.
Only do it with text.	Na dèan e le teacsa ach tro chòmhradh.
Some truth in that, you know.	Beagan fhìrinn ann an sin, fhios agad.
They did a good job, man.	Rinn iad obair mhath, a dhuine.
However, it is clear that this will never happen.	Ach, tha e soilleir nach tachair sin gu bràth.
So Rose could not continue with that trade.	Mar sin cha b’ urrainn dha Rose cumail a’ dol leis a’ mhalairt sin.
It can take many forms.	Dh’ fhaodadh e a dhol iomadh dòigh.
That felt like things were moving.	Bha sin a’ faireachdainn mar gu robh cùisean a’ gluasad.
Power fights in very different situations.	Sabaid cumhachd ann an suidheachaidhean gu math eadar-dhealaichte.
Bottom of each visit.	Bun gach cuairt.
When the drink arrived, he asked.	Nuair a thàinig an deoch, dh'fhaighnich e.
Same story inside.	An aon sgeulachd a-staigh.
When she is here.	Nuair a tha i an seo.
And we have it in us.	Agus tha e againn annainn.
She could put the food down.	B’ urrainn dhi am biadh a chuir sìos.
Everything about it seemed to be all right.	Bha e coltach gu robh a h-uile dad mu dheidhinn ceart.
And basically you are right.	Agus gu bunaiteach tha thu ceart.
And so began my college career.	Agus mar sin thòisich mo chùrsa-beatha colaiste.
You couldn't doubt that.	Cha b' urrainn dhut sin a chur an teagamh.
It is the same as a protection order.	Tha e an aon rud ri òrdugh dìon.
Some people take this too literally.	Tha cuid a’ gabhail seo ro litireil.
We take care of each other.	Bidh sinn a 'gabhail cùram dha chèile.
He certainly did.	Rinn e gu cinnteach.
The relevant question.	A’ cheist iomchaidh.
Order itself is in jeopardy.	Tha òrdugh fhèin ann an cunnart.
I chose a relationship.	Thagh mi dàimh.
Lift up the head.	Tog suas an ceann.
Start his first trip in six years.	Tòisich air a’ chiad turas aige ann an sia bliadhna.
All I wanted was for him to be a good son.	Cha robh mi ag iarraidh ach gum biodh e na mhac math.
This is the beginning.	Seo toiseach tòiseachaidh.
And the rest of us can't.	Agus chan urrainn don chòrr againn.
She looked at him.	Thug i sùil air.
The performance itself does not matter.	Chan eil an coileanadh fhèin gu diofar.
He fired at my friend first.	Loisg e air mo charaid an toiseach.
Older children only.	Clann nas sine a-mhàin.
I did not smile in one picture.	Cha do rinn mi gàire ann an aon dealbh.
You turn your head to one side.	Bidh thu a’ tionndadh do cheann gu aon taobh.
Anyway, as far as anyone can tell.	Co-dhiù, cho fad 's as urrainn do dhuine sam bith innse.
But this was no accident.	Ach cha b’ e tubaist a bha seo.
Others give slightly different numbers.	Bidh cuid eile a’ toirt seachad àireamhan beagan eadar-dhealaichte.
Perfect view.	Sealladh foirfe.
All for him.	Uile dha.
It's a heavy room.	Is e seòmar trom a th’ ann.
This was a little different.	Bha seo beagan eadar-dhealaichte.
We help them bring them back.	Bidh sinn gan cuideachadh gus an toirt air ais.
So we've introduced the latter at times like that.	Mar sin tha sinn air an tè mu dheireadh a thoirt a-steach aig amannan mar sin.
I do not know how they did it.	Chan eil fhios agam ciamar a rinn iad e.
He wanted to run to her and keep her.	Bha e airson ruith thuice agus a cumail.
You should be able to move the window to another location.	Bu chòir dhut a bhith comasach air an uinneag a ghluasad gu àite eile.
Look outside your door and see.	Seall taobh a-muigh do dhoras agus faic.
I have heard about it.	Tha mi air cluinntinn mu dheidhinn.
He held his tongue.	Chùm e air a theangaidh e.
Two birds with one stone.	Dà eun le aon chloich.
He does not recommend his place of business to anyone.	Cha bhith e a’ moladh an àite gnìomhachais aige do dhuine sam bith.
It's very simple, it does not break and makes good coffee.	Tha e gu math sìmplidh, chan eil e a 'briseadh agus a' dèanamh cofaidh math.
I am excited about this show.	Tha mi air bhioran mun taisbeanadh seo.
Not something he can pick and choose.	Chan e rudeigin as urrainn dha a thaghadh agus a thaghadh.
This is not our duty.	Chan e seo ar dleastanas.
I'd say it's heavy at a very close range.	Chanainn gur e rud trom a bh’ ann aig raon gu math faisg.
I looked back to see the results.	Choimhead mi air ais gus na toraidhean fhaicinn.
Not the whole truth, anyway.	Chan e an fhìrinn gu lèir, co-dhiù.
It was a pleasure to have our wedding there.	Bha e na thlachd a’ bhanais againn a bhith againn an sin.
It seems that we are almost done with our work here.	Tha e coltach gu bheil sinn cha mhòr deiseil ar n-obair an seo.
It's weird how it went.	Tha e neònach mar a dh'fhalbh e.
I think we did that today.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn sin an-diugh.
He just stands alert with his arms straight down.	Tha e dìreach a 'seasamh an aire le a ghàirdeanan dìreach sìos.
I could find out why.	B’ urrainn dhomh faighinn a-mach carson.
I love these kids.	Tha gaol agam air a’ chlann seo.
He lifted it in his mouth.	Thog e na bheul e.
It just makes everyone work a little harder.	Tha e dìreach a’ toirt air a h-uile duine obrachadh beagan nas duilghe.
I have thought about it.	Tha mi air smaoineachadh air.
I can't think of it.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air.
Sometimes it doesn’t happen until next season.	Uaireannan chan eil e a 'tachairt gus an ath sheusan.
Then came yes.	An uairsin thàinig tha.
You will be able to guide it.	Bidh e comasach dhut stiùireadh a thoirt dha.
But you learned quickly.	Ach dh’ ionnsaich thu gu sgiobalta.
He could never hide his true purpose.	Cha b’ urrainn dha a fhìor adhbhar fhalach gu bràth.
I do not have to use your name for protection.	Chan fheum mi d’ ainm a ghabhail airson dìon.
We just don't know.	Chan eil fios againn dìreach.
You do not know how many people will hear it.	Chan eil fios agad cia mheud duine a chluinneas e.
It’s about the journey.	Tha e mu dheidhinn an turas.
But women go.	Ach tha boireannaich a’ dol ann.
I don’t want to be just among them.	Chan eil mi airson a bhith dìreach nam measg.
We have stuff in there that the military doesn't even have.	Tha stuth againn a-staigh an sin nach eil eadhon aig an arm.
I hope they do not fail us again.	Tha mi an dòchas nach fàillig iad sinn a-rithist.
Truly these were not of sorts.	Gu fìrinneach cha robh iad sin de sheòrsa.
We turned around and walked back outside.	Thionndaidh sinn mun cuairt agus choisich sinn air ais a-muigh.
We said no.	Thuirt sinn nach robh.
If the subject died, the year of death was recorded.	Nam biodh an cuspair air bàsachadh, chaidh bliadhna a’ bhàis a chlàradh.
Things did not go right anymore.	Cha deach cùisean ceart tuilleadh.
He could leave court after a good laugh.	Dh’ fhaodadh e a’ chùirt fhàgail às deidh deagh ghàire.
I haven't seen it since, really.	Chan fhaca mi bhon uair sin e, dha-rìribh.
First, when one falls, the others help it.	An toiseach nuair a thuiteas aon, cuidichidh an fheadhainn eile e.
It seemed like a good chance to ask him about it.	Bha e coltach gur e deagh chothrom a bh’ ann faighneachd dha mu dheidhinn.
I walked over to the television, feeling sick.	Choisich mi a-null chun telebhisean, le faireachdainn tinn.
I wish you could feel it.	Tha mi a 'guidhe gum b' urrainn dhut a bhith a 'faireachdainn.
That's more.	Sin tuilleadh.
There is a link here.	Tha ceangal an seo.
But the problem was the machine itself, not the parts.	Ach b’ e an inneal fhèin an duilgheadas, chan e na pàirtean a bha na bhroinn.
Points and lines do not cover much space.	Chan eil puingean agus loidhnichean a 'còmhdach mòran àite.
Two of those startups were perfect games.	B’ e geamannan coileanta a bh’ ann an dhà de na thòisich sin.
He was not responsible.	Cha robh e cunntachail.
The name stuck.	An t-ainm steigte.
The second house has a secret area.	Tha an dàrna raon dìomhair aig an dàrna taigh.
All of this must be worth something.	Feumaidh seo uile a bhith luachmhor rudeigin.
He turned to look at me over his shoulder.	Thionndaidh e a choimhead orm thar a ghualainn.
It must have been like the art of performing.	Feumaidh gun robh e coltach ri ealain coileanaidh.
Earthworks are the only way to get more options.	Is e obair talmhainn an aon dòigh air barrachd roghainnean fhaighinn.
I loved her smile.	Bha gaol agam oirre gàire.
Everyone knew, but no one saw.	Bha fios aig a h-uile duine, ach chan fhaca duine.
It is the language of the spirit.	Is i cànan an spioraid.
We finally have to tell someone about it.	Feumaidh sinn innse dha cuideigin mu deidhinn mu dheireadh.
I think this has to be harder for kids to deal with.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum seo a bhith nas duilghe dha clann dèiligeadh ris.
Consider the available plays.	Beachdaich air na dealbhan-cluiche a tha rim faighinn.
Think we'll find out soon enough, he thought.	Smaoinich gum faigh sinn a-mach luath gu leòr, smaoinich e.
Here's what they do for it.	Seo na tha iad a’ dèanamh air a shon.
There may not be such a thing as a happy marriage.	Is dòcha nach eil leithid de rud ann ri pòsadh sona.
It would not be easy.	Cha bhiodh e furasta.
It is important to make sure that its position is clear.	Tha e cudromach dèanamh cinnteach gu bheil a shuidheachadh soilleir.
Why did you.	Carson a rinn thu.
In this case, after ten years, one more review will not hurt.	Anns a 'chùis seo, an dèidh deich bliadhna, aon ath-bhreithneachadh eile cha tèid a ghoirteachadh.
In this place where thousands of people sat before me.	Anns an àite so anns an do shuidh na mìltean sluaigh romham.
And those people are pretty much my world.	Agus tha na daoine sin gu ìre mhòr nam shaoghal.
Things like this happen.	Bidh rudan mar seo a’ tachairt.
And there are still bodies here.	Agus tha cuirp ann fhathast an seo.
There is no reason.	Chan eil adhbhar ann.
Books falling like dead birds.	Leabhraichean a ' tuiteam mar eòin marbh.
Well, at least he didn't go down without explaining himself first.	Uill, co-dhiù, cha robh e cleachdte ri bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn rudan mar seo rithe.
Each of these analyzes is described below.	Tha gach aon de na mion-sgrùdaidhean sin air a mhìneachadh gu h-ìosal.
They gave him another test.	Thug iad deuchainn eile dha.
My advice is to hold back.	Is e mo chomhairle a chumail air ais.
It certainly wasn't fun.	Gu dearbh cha robh e spòrsail.
I do not see how this is going to help his cause.	Chan eil mi a’ faicinn ciamar a tha seo gu bhith a’ cuideachadh a adhbhar.
Unfortunately, my brother does not agree.	Gu mì-fhortanach, chan eil mo bhràthair ag aontachadh.
The same thing applies with their phone numbers.	Tha an aon rud a’ dol airson an àireamh fòn aca cuideachd.
You want to kill me.	Tha thu airson mo mharbhadh.
Thank you so much for this wonderful event.	Mòran taing airson an tachartas sgoinneil seo.
Careful reading of reviews is essential here.	Tha leughadh lèirmheasan gu faiceallach deatamach an seo.
Well, that's a beautiful combination.	Uill, tha sin na mheasgachadh àlainn.
He was injured.	Thog e leòn.
And finally, challenges build a stronger character.	Agus mu dheireadh bidh dùbhlain a’ togail caractar nas làidire.
And it was largely a mistake.	Agus bha e gu ìre mhòr na mhearachd.
I'm leaving.	Tha mi a' falbh.
Or maybe they were playing the long game.	No 's dòcha gu robh iad a' cluich a' gheama fhada.
His blue eyes are bright, holding a question.	Tha a shùilean gorma soilleir, a 'cumail ceist.
He let her go.	Leig e air falbh i.
And, you know, don't hear me say anything else about that.	Agus, eil fhios agad, na cluinn thu mi ag ràdh dad eile air sin.
It just doesn't show.	Cha bhith e dìreach a’ sealltainn.
There was no reason why he should do that.	Cha robh adhbhar sam bith carson a bu chòir dha sin a dhèanamh.
The procedure is very expensive.	Tha am modh-obrach gu math daor.
He stood in the middle of the room.	Sheas e ann am meadhan an t-seòmair.
A long board was pushed against the far wall.	Chaidh bòrd fada a phutadh an aghaidh a’ bhalla as fhaide air falbh.
And nearby.	Agus faisg air làimh.
I moved out there.	Ghluais mi a-mach an sin.
I'll tell you what's going to happen before you get here.	Innsidh mi dhut dè tha dol a thachairt mus ruig thu an seo.
He only had eyes for her.	Cha robh aige ach sùilean dhi.
It will be in some restricted form.	Bidh e ann an cruth cuibhrichte air choireigin.
In the end, it worked out for me.	Aig a’ cheann thall, chaidh e glè mhath dhòmhsa.
Thirty patients were identified.	Chaidh trithead euslainteach a chomharrachadh.
There is a way.	Tha dòigh ann.
But it does, and there is something in between.	Ach nì e, agus tha rudeigin sa mheadhan.
Silence fell again in the room as he entered.	Thuit sàmhchair a-rithist anns an t-seòmar nuair a chaidh e a-steach.
In another part of the application.	Ann am pàirt eile den tagradh.
I barely knew the songs.	Is gann gun robh mi eòlach air na h-òrain.
See figure below.	Faic am figear gu h-ìosal.
They gave me back my life, a reason to go on living.	Thug iad air ais mo bheatha dhomh, adhbhar airson a dhol air adhart beò.
You kill and you do.	Bidh thu a 'marbhadh agus a' dèanamh thu.
I also don't think he won.	Chan eil mi a’ smaoineachadh cuideachd gun do bhuannaich e.
The crowd gets back in the game.	Bidh an sluagh a 'faighinn air ais sa gheama.
But not at the expected time.	Ach chan ann aig an uair a thathar an dùil.
It only gets worse.	Chan fhaigh e ach nas miosa.
He wanted to see her face, look at her struggle with silence.	Bha e airson a h-aodann fhaicinn, coimhead air a strì le bhith sàmhach.
We set the table for three instead of four.	Shuidhich sinn am bòrd airson trì an àite ceithir.
They knew each other very well.	Bha iad ro mhath eòlach air a chèile.
I haven't been down there since.	Chan eil mi air a bhith shìos ann bhon uair sin.
It will keep in a dry place for six months.	Cumaidh e ann an àite tioram airson sia mìosan.
I have no desire to touch you.	Chan eil miann sam bith orm beantainn riut.
It really is.	Tha e dha-rìribh.
One can drink more.	Faodaidh fear barrachd òl.
Mix with your hands.	Measgaich le do làmhan.
Whatever is happening here is not what it seems.	Ge bith dè a tha a’ tachairt an seo, chan ann mar a tha e coltach.
And it made me get here forever.	Agus thug e orm faighinn an seo gu bràth.
When people arrived they said they knew they had no future.	Nuair a ràinig daoine thuirt iad gu robh fios aca nach robh àm ri teachd aca.
Very few of their records have survived.	Is e glè bheag de na clàran aca a thàinig beò.
He is still a man.	Tha e fhathast na dhuine.
It's not original at all, though.	Chan eil e idir tùsail idir, ge-tà.
This book is for you.	Tha an leabhar seo dhut.
He noticed, but no one noticed.	Thug e fa-near, ach cha tug duine an aire.
Then we take steps to bring it into our lives.	An uairsin bidh sinn a’ gabhail ceumannan gus a thoirt nar beatha.
As well as dying.	A bharrachd air bàsachadh.
There is no second place.	Chan eil dàrna àite ann.
I tried to stay home and spend more time with him.	Dh’ fheuch mi ri fuireach aig an taigh agus barrachd ùine a chaitheamh còmhla ris.
However, this must be placed in an appropriate context.	Ach, feumar seo a chur ann an co-theacsa iomchaidh.
We fired one, because it was not so bad.	Chuir sinn fear dheth, leis nach robh e cho dona.
And this is not as difficult as it once was.	Agus chan eil seo cho doirbh tuilleadh ’s a bha e uaireigin.
Breakfast food yes.	Biadh bracaist tha.
I've been living with them.	Tha mi air a bhith a’ fuireach còmhla riutha.
Finding jobs is not easy these days.	Chan eil e furasta obraichean fhaighinn na làithean seo.
I did not want to go with someone who knew me like that.	Cha robh mi airson falbh le cuideigin a bha eòlach orm mar sin.
But people kept fighting against each other.	Ach chùm daoine orra a’ sabaid an aghaidh a chèile.
He got out of there as fast as he could.	Chaidh e mach as a sin cho luath 's a b' urrainn e.
Website who developed it.	Làrach-lìn cò a leasaich e.
I just had to have that positive thinking.	B’ fheudar dhomh an smaoineachadh adhartach sin a bhith agam.
The first step is to move in here.	Is e a’ chiad cheum gluasad a-steach an seo.
However, she had work to do.	Ach, bha obair aice ri dhèanamh.
He went with me because that was good.	Chaidh e còmhla rium oir bha sin math.
Keep an eye on us.	Cùm sùil oirnn.
But each route has its own requirements.	Ach tha a riatanasan fhèin aig gach slighe.
The others followed the same.	Lean an fheadhainn eile an aon rud.
But the heart is there.	Ach tha an cridhe ann.
Do the hard work.	Dèan an obair chruaidh.
He heard nothing from inside the house.	Cha chuala e dad bho thaobh a-staigh an taighe.
It was her job to do that.	B’ e an obair aice a bhith mìorbhaileach mar sin.
I watch the storm pass by and wait for my husband.	Bidh mi a’ coimhead an stoirm a’ dol seachad agus a’ feitheamh ris an duine agam.
I feel like I need some exercise first.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil feum air beagan eacarsaich an-toiseach.
It was so much fun to talk like this, he said.	Bha e cho spòrsail a bhith a’ bruidhinn mar seo, thuirt e.
You read, and you wonder what you think.	Tha thu a 'leughadh, agus tha thu a' smaoineachadh dè do bheachd.
These decisions were made for two reasons.	Chaidh na co-dhùnaidhean sin a dhèanamh airson dà adhbhar.
Overall, there was a high success rate and few problems.	Uile gu lèir, bha ìre soirbheachaidh àrd ann agus glè bheag de dhuilgheadasan.
These findings are consistent with previous reports.	Tha na co-dhùnaidhean sin co-chòrdail ri aithisgean roimhe.
After a while, she talks.	Às deidh ùine, bidh i a’ bruidhinn.
Of course it does.	Gu dearbh tha e a 'dèanamh.
I really enjoyed the film.	Chòrd am film rium, gu ìre mhòr.
You will not easily lose a twenty year old friend.	Cha chaill thu caraid fichead bliadhna gu furasta.
If it had been done, the result would have been even better.	Nam biodh e air a dhèanamh, bhiodh an toradh air a bhith nas fheàrr fhathast.
Death, or birth.	Bàs, no breith.
For this, we created two population models.	Airson seo, chruthaich sinn dà mhodail sluaigh.
And you’re ready for rock.	Agus tha thu deiseil airson roc.
This is a down purchase rate.	Is e ìre ceannach sìos a tha seo.
There was one book of two numbers.	Bha aon leabhar de dhà àireamh ann.
This collection is not interesting at all.	Chan eil an cruinneachadh inntinneach seo idir idir.
Somehow they never felt right.	Ann an dòigh air choreigin cha robh iad a-riamh a’ faireachdainn ceart.
Topics are covered.	Tha cuspairean air an toirt a-steach.
You should think about that.	Bu chòir dhut smaoineachadh air sin.
Crying for them.	A' caoineadh air an son.
There would be black people.	Bhiodh daoine dubha.
Everyone would take it out of a big bowl.	Bheireadh a h-uile duine a-mach à bobhla mòr e.
I will pay more.	Pàighidh mi a bharrachd.
Just over a thousand dollars had been saved in the bank.	Bha beagan a bharrachd air mìle dolar air a shàbhaladh sa bhanca.
Then there are people who miss games like this.	An uairsin tha daoine ann a tha ag ionndrainn geamannan mar seo.
I had stopped, too.	Bha mi air stad, cuideachd.
Do not talk to anyone.	Na bruidhinn ri duine.
Lots more fun than I thought it would be.	Gu math nas spòrsail na bha mi a’ smaoineachadh a bhiodh e.
On the left.	Air an taobh chlì.
The more the groups grew apart, the more different they became.	Mar as motha a dh’ fhàs na buidhnean bho chèile, ’s ann as eadar-dhealaichte a dh’ fhàs iad.
He never knew him.	Cha robh e a-riamh eòlach air.
Her mother and father had died.	Bha a màthair agus a h-athair air bàsachadh.
The death was found in an hour of hard, honest work.	Bha am bàs air an lorg ann an uair a thìde de dh’ obair onarach, chruaidh.
Cheap wine, free love.	Fìon saor, gaol an-asgaidh.
As well as that event with the food fight.	A bharrachd air an tachartas sin leis an t-sabaid bìdh.
No quieter treatment, love.	Gun làimhseachadh nas sàmhach, gaol.
I did not want to leave anyone out.	Cha robh mi airson duine sam bith fhàgail a-mach.
We just talked about it.	Is e dìreach nach do bhruidhinn sinn ach mu dheidhinn.
They didn't even look at the polls.	Cha do choimhead iad eadhon air a’ bhòt.
She hated the weather like this.	Bha gràin aice air an t-sìde mar seo.
And it could not be otherwise.	Agus cha b 'urrainn dha a bhith air dhòigh eile.
Can be used as title information to identify target data.	Faodar a chleachdadh mar fhiosrachadh tiotal gus dàta targaid a chomharrachadh.
I'm going to shut you off for a while.	Tha mi a 'dol a dhùnadh dheth thu airson greis.
I enjoyed the really quiet moments the best.	Chòrd na h-amannan fìor chiùin rium as fheàrr.
He did not tell me how they lived or anything.	Cha do dh’innis e dhomh ciamar a bha iad beò no dad.
Staff usually just help you find the best tools.	Mar as trice bidh luchd-obrach dìreach gad chuideachadh gus na h-innealan as fheàrr a lorg.
Let me know.	Leig thu fios dhomh.
Now, there's something to do with this.	A-nis, tha rudeigin ri seo.
I think it's going to be.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e gu bhith.
Some things do not say.	Chan eil cuid de rudan ag ràdh.
We will note all the details of the trip.	Bheir sinn fa-near a h-uile mion-fhiosrachadh mun turas.
The effort was good, but not good enough.	Bha an oidhirp math, ach cha robh e math gu leòr.
Oh yes, yes.	O bha, tha.
Then taste some with sugar only.	An uairsin blasad cuid le siùcar a-mhàin.
This stuff is all I know so far and I remember.	Is e an stuth seo na tha fios agam gu ruige seo agus tha cuimhne agam.
They are absolutely right.	Tha iad gu tur ceart.
You did not kill anything.	Cha do mharbh thu dad.
I really appreciate you being here to help.	Tha mi a’ cur luach mòr air gu bheil thu an seo gus do chuideachadh.
He is not.	Chan eil e fhèin.
You loved yours.	Bha gaol agad air do chuid.
They also could not use it as they wished.	Cuideachd cha b’ urrainn dhaibh a chleachdadh mar a thogras iad.
I know this fight is silly.	Tha fios agam gu bheil an sabaid seo gòrach.
Because he was looking at his car.	Leis gu robh e a’ coimhead air a’ chàr aige.
Biological systems use a number of security measures to survive.	Bidh siostaman bith-eòlasach a’ cleachdadh grunn dhòighean tèarainteachd gus a bhith beò.
Ready to look ahead and never back.	Deiseil airson coimhead air adhart agus gun a bhith air ais.
But people did not agree with me.	Ach cha robh daoine ag aontachadh rium.
In other cases, they do not even have their own property.	Ann an cùisean eile, chan eil eadhon an togalach aca fhèin.
Come give me.	Thig thoir dhomh.
And he meant it forever.	Agus bha e ga chiallachadh gu bràth.
At the beginning of summer.	Aig toiseach an t-samhraidh.
They speak your language.	Bidh iad a’ bruidhinn do chànan.
It was there and clean.	Bha e ann agus glan.
However, our study is larger and longer than previously published studies.	Ach, tha an sgrùdadh againn nas motha agus nas fhaide na sgrùdaidhean a chaidh fhoillseachadh roimhe.
He was surprised to find that he was still silent.	Chuir e iongnadh orra faighinn a-mach gu robh e fhathast sàmhach.
I think you may have been left here to wait for this day.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun deach fhàgail an seo airson feitheamh airson an latha seo.
I was thrilled.	Bha mi air leth toilichte.
I get up and run.	Bidh mi ag èirigh agus a 'ruith.
Yes, you can talk as usual.	Tha, faodaidh tu bruidhinn mar as àbhaist dhut.
He could not stop.	Cha b’ urrainn dha stad.
I had complete confidence in her.	Bha misneachd iomlan agam innte.
He just had to sleep and immediately.	Cha robh aige ach cadal agus sa bhad.
Imagine a situation like this.	Smaoinich air suidheachadh mar seo.
I was so happy to be back in my life.	Bha mi cho toilichte a bhith air ais nam bheatha.
It's about making sure they're safe here.	Tha e mu dheidhinn dèanamh cinnteach gu bheil iad sàbhailte an seo.
He and his wife have six children, he said.	Tha sianar chloinne aige fhèin agus aig a bhean, thuirt e.
Without this, we could not create an order.	Às aonais seo cha b’ urrainn dhuinn òrdugh a chruthachadh.
He may be coming home tomorrow afternoon.	Is dòcha gu bheil e a’ tighinn dhachaigh feasgar a-màireach.
Spend some of your time reading about it.	Caith beagan den ùine agad airson leughadh mu dheidhinn.
It should not cost much.	Cha bu chòir dha mòran a chosg.
For helpful comments on the manuscript.	Airson beachdan cuideachail air an làmh-sgrìobhainn.
In fact, it probably isn't.	Gu fìrinneach, is dòcha nach eil.
But you did your best.	Ach rinn thu do dhìcheall.
I wonder how they would feel if they knew my secret.	Saoil ciamar a bhiodh iad a’ faireachdainn nam biodh fios aca air mo dhìomhaireachd.
I hated using it.	Bha gràin agam air a bhith ga chleachdadh orm.
That has been amazing.	Tha sin air a bhith iongantach.
Tests performed.	Deuchainnean air an coileanadh.
I do not understand wine.	Chan eil mi a' tuigsinn fìon.
It's nothing but will and effort.	Chan eil ann ach toil agus oidhirp.
You can apply for registration here.	Faodaidh tu iarrtas airson clàradh a chuir a-steach an seo.
This is an important issue.	Is e cùis chudromach a tha seo.
I wanted the other one.	Bha mi airson an fhear eile.
Go ahead and put them out, he said.	Rach air adhart agus cuir a-mach iad, thuirt e.
You can't do that to the audience.	Chan urrainn dhut sin a dhèanamh don luchd-èisteachd.
I was only asked a month ago and I refused.	Cha deach faighneachd dhomh ach mìos air ais agus dhiùlt mi.
They are similar in the example above.	Tha iad coltach ann an eisimpleir gu h-àrd.
Most people today lack love.	Tha dìth gaol aig a’ mhòr-chuid an-diugh.
But if you don't really like it, take a step back.	Ach mura bu toil leat e gu mòr, ceum air ais.
Everything had a specific purpose and time.	Bha adhbhar agus àm sònraichte aig gach nì.
That is not an easy task for most people.	Chan e rud furasta a tha sin don mhòr-chuid de dhaoine.
Of course they need to know each other and be friends.	Gu dearbh feumaidh iad a bhith eòlach air a chèile agus a bhith nan caraidean.
Military with force. 	Armailteach le feachd. 
these people are very helpful.	tha na daoine sin gu math cuideachail.
If she was going to trust him, he had to trust her too.	Ma bha i gu bhith earbsa ann, feumaidh e earbsa a chur innte cuideachd.
The situations are completely different.	Tha na suidheachaidhean gu tur eadar-dhealaichte.
Whether you like the sun or not.	Co-dhiù is toil leat a’ ghrian thu fhèin.
She was setting the bar.	Bha i a’ suidheachadh a’ bhàr.
Who knows where it will grow.	Cò aig tha fios càite am fàs e.
When they are ready to leave, they just leave.	Nuair a bhios iad deiseil airson falbh, tha iad dìreach a’ falbh.
That is not long.	Chan eil sin fada.
Look at your dog.	Seall air do chù.
I can't see anything in it.	Chan urrainn dhomh dad fhaicinn ann.
This is the first time I've seen it.	Seo a’ chiad uair a chunnaic mi e.
He spoke about the work they did earlier today.	Bhruidhinn e mun obair a rinn iad na bu thràithe an-diugh.
He is trying to save 'whatever good is left in these white people'.	Tha e a’ feuchainn ri ‘ge bith dè am math a tha air fhàgail anns na daoine geala sin’ a shàbhaladh.
The service is as bad as a messenger service.	Tha an t-seirbheis dona mar a tha seirbheis teachdaiche.
I think it's good for a healthy relationship.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e math airson dàimh fallain.
The flowers we liked the most.	'S e na flùraichean a bu mhotha a chòrd rinn.
This was at a time completely the opposite.	Bha seo aig àm gu tur an aghaidh sin.
Eventually a free market economy was created.	Mu dheireadh bhathas gu bhith a’ cruthachadh eaconamaidh margaidh shaor.
It's nothing new.	Chan e rud ùr a th’ ann.
Think of my breath.	Smuainich m' anail.
We told the story to the children later and they laughed loudly.	Dh'innis sinn an sgeulachd don chloinn nas fhaide air adhart agus rinn iad gàire cruaidh.
That did not stop us.	Cha do chuir sin stad oirnn.
There was no progress.	Cha robh adhartas sam bith ann.
Decide what is important.	Dèan co-dhùnadh dè a tha cudromach.
They have nothing, they have no food.	Chan eil dad aca, chan eil biadh aca.
And my mother worked.	Agus bha mo mhàthair ag obair.
It was a comfortable meal.	B 'e biadh cofhurtail a bh' ann.
I hope you find this message.	Tha mi an dòchas gum faigh sibh an teachdaireachd seo.
I worked my way through it as much as it was practical.	Dh’obraich mi mo shlighe troimhe cho mòr ‘s a bha e practaigeach.
You adapt to meet the changing times.	Bidh thu ag atharrachadh gus coinneachadh ris na h-amannan atharrachaidh.
I suggest you return it.	Tha mi a’ moladh gun till thu e.
Even the high school characters have a heart.	Tha cridhe aig eadhon na caractaran àrd-sgoile.
Get the highest quality data at the lowest cost per sample.	Faigh dàta den chàileachd as àirde aig cosgais ìosal gach sampall.
You're playing with house money.	Tha thu a’ cluich le airgead taighe.
It was not a very accurate scene.	Cha b’ e sealladh fìor cheart a bh’ ann.
The dark green color looks black.	Tha an dath dorcha uaine a’ coimhead dubh.
Above are some of the products shown.	Gu h-àrd tha cuid de stuthan air an sealltainn.
My friends are not there.	Chan eil mo charaidean ann.
It's all there.	Is e a h-uile dad a th’ ann.
Art is true or false.	Tha ealain fìor no ceàrr.
Or they may have realized how difficult the task ahead was.	No is dòcha gun do thuig iad cho duilich sa bha an obair a bha romhpa.
The table was raised.	Thogadh am bòrd.
I would definitely stay here again.	Bhithinn gu cinnteach a’ fuireach an seo a-rithist.
I wanted to hear stories about him when he was little.	Bha mi airson sgeulachdan a chluinntinn mu dheidhinn nuair a bha e beag.
Until, that is, you saw the result.	Gus, is e sin, chunnaic thu an toradh.
He looked over his shoulder towards the dark corner of the room.	Sheall e thairis air a ghualainn a dh’ ionnsaigh oisean dorcha an t-seòmair.
That stuff is just record sales.	Chan eil anns an stuth sin ach reic chlàran.
Today that is important, but difficult to do.	An-diugh tha sin cudromach, ach duilich a dhèanamh.
She had a lot of friends.	Bha tòrr charaidean aice.
He tried to make sense of this.	Dh'fheuch e ri ciall a dhèanamh de seo.
They have six children living.	Tha sianar chloinne aca a' fuireach.
We have not seen them since our wedding six months ago.	Chan fhaca sinn iad bhon bhanais againn o chionn sia mìosan.
There is no drug on the planet that can do that.	Chan eil droga air a’ phlanaid as urrainn sin a dhèanamh.
He did not find any of these.	Cha do lorg e gin dhiubh sin.
I will be their friend.	Bidh mi nam charaid dhaibh.
It's time to vote.	Tha an t-àm ann bhòtadh.
Draw the print.	Tarraing an clò.
I mean get out of there.	Tha mi a’ ciallachadh faighinn a-mach às an sin.
Three years later, the story begins of the people who stayed.	Trì bliadhna an dèidh sin, tha an sgeulachd a 'tòiseachadh air na daoine a dh'fhuirich.
People kill out of hatred and for money.	Bidh daoine a’ marbhadh a-mach à gràin agus airson airgead.
For a second he saw only trees.	Aon diog chan fhaca e ach craobhan.
You like i.	Is toil leat i.
We have to keep it that way.	Feumaidh sinn a chumail mar sin.
Without that desire, nothing happens.	Às aonais a 'mhiann sin, chan eil dad a' tachairt.
Both had good practical skills.	Bha sgilean practaigeach math aig an dithis.
Looking down, he saw that the woman was still asleep.	A 'coimhead sìos, chunnaic e gu robh am boireannach fhathast na cadal.
It didn't seem like much, given the effort he made.	Cha robh e coltach gu mòr, leis an oidhirp a rinn e.
The back room was perfect for the kids.	Bha an seòmar-cùil foirfe airson na cloinne.
These costs vary depending on the location of the field trip.	Bidh na cosgaisean sin ag atharrachadh a rèir far a bheil an turas-raoin.
Then pay attention.	An uairsin thoir an aire.
I couldn't imagine being with anyone else.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh a bhith còmhla ri duine sam bith eile.
I don’t think we mention this often enough.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil sinn a' toirt iomradh air seo tric gu leòr.
The area appeared to be safe enough.	Bha coltas gu robh an sgìre sàbhailte gu leòr.
It doesn't matter which one it is.	Chan eil e gu diofar dè am fear a th’ ann.
Of my book.	De mo leabhar.
I saw him twice in the riot.	Chunnaic mi e dà uair anns an ùpraid.
No one is sitting.	Chan eil duine na shuidhe.
We just have to be aware of them.	Feumaidh sinn dìreach a bhith mothachail orra.
They just don’t do it for panic value.	Chan eil iad dìreach ga dhèanamh airson luach clisgeadh.
The men have made their way so far.	Tha na fir air an slighe a dhèanamh gu ruige seo.
And another kill seems to be connected in some way.	Agus a rèir choltais tha marbhadh eile co-cheangailte dòigh air choireigin.
Times are as they are.	Tha amannan mar a tha iad.
It seemed simple enough.	Bha e coltach sìmplidh gu leòr.
I hadn't heard him coming home.	Cha robh mi air a chluinntinn a’ tighinn dhachaigh.
That is very creative.	Tha sin gu math cruthachail.
It's free for personal use.	Tha e an-asgaidh airson cleachdadh pearsanta.
Not from the outside but from the inside.	Chan ann bhon taobh a-muigh ach bhon taobh a-staigh.
We took a step towards them.	Ghabh sinn ceum a dh’ionnsaigh iad.
And before they were a year old.	Agus mus robh iad bliadhna a dh'aois.
He did not tell me that he had a daughter.	Cha do dh'innis e dhomh gu robh nighean aige.
Any time there is such a study it is expensive.	Uair sam bith a tha sgrùdadh mar seo ann tha e daor.
I like the sequence of events.	Is toil leam an òrdugh thachartasan sin.
That's great, but it may not help.	Tha sin sgoinneil, ach is dòcha nach cuidich e.
You just have to decide what your time is worth.	Feumaidh tu dìreach co-dhùnadh dè an luach as fhiach an ùine agad.
The extra kitchen offers more cooking space.	Tha an cidsin a bharrachd a’ tabhann barrachd rùm airson còcaireachd.
Contact us and let us help you get started.	Cuir fios thugainn agus leig dhuinn do chuideachadh gus tòiseachadh.
More characters coming on stage.	Barrachd charactaran a’ tighinn air an àrd-ùrlar.
See them still in their dreams.	Faic iad fhathast nam aislingean.
We start school more than a month later than everyone else here.	Tha sinn a’ tòiseachadh san sgoil còrr is mìos nas fhaide na a h-uile duine eile an seo.
Not many people paid any attention.	Cha tug mòran dhaoine aire sam bith.
Has become easy to find.	Air tighinn gu bhith furasta fhaighinn.
Unfortunately, this is her current situation.	Gu mì-fhortanach, is e seo an suidheachadh làithreach aice.
It can even start to make you sick.	Faodaidh e eadhon tòiseachadh air fàs tinn.
She doesn't want to talk to you.	Chan eil i airson bruidhinn riut.
Lines are drawn to guide the eye.	Tha loidhnichean air an tarraing gus an t-sùil a stiùireadh.
But this is true of all technologies.	Ach tha seo fìor mu gach teicneòlas.
Sounds like a quiet night.	Tha fuaimean na oidhche shàmhach.
This is often the result of feeling out of balance.	Gu math tric tha seo mar thoradh air a bhith a 'faireachdainn a-mach à cothromachadh.
Nothing could be recalled.	Cha b’ urrainn dad a ghairm air ais.
So let him stay.	Mar sin leig leis fuireach.
Maybe that’s just his human form.	Is dòcha gur e sin dìreach an cruth daonna aige.
Then he went out, and had a wonderful day.	An sin chaidh e mach agus bha 'n latha air leth so aige.
Then don't look over your shoulder.	An uairsin na seall thu thairis air do ghualainn.
I think everyone can agree on that.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod a h-uile duine aontachadh air sin.
Among them are two most important.	Nam measg, tha dhà as cudromaiche.
It has to be a combination of luck and magic.	Feumaidh gur e measgachadh de fhortan agus draoidheachd a th’ ann.
However, let me give it a try.	Ge-tà, leig dhomh feuchainn.
We have rules here.	Tha riaghailtean againn an seo.
But overall, it was not worth my time.	Ach san fharsaingeachd, cha b’ fhiach e m’ ùine.
It was like a few days.	Bha e coltach ri beagan làithean.
Or.	Air neo.
Moreover, closed-form solutions were only found in some cases.	A bharrachd air an sin, cha deach fuasglaidhean cruth dùinte a lorg ach ann an cuid de chùisean.
If so ?.	Ma tha ciamar?.
You can learn more about that in the article here.	Faodaidh tu barrachd ionnsachadh mu dheidhinn sin san artaigil an seo.
You want to learn, well.	Tha thu airson ionnsachadh, gu math.
And I do not know how to get a job.	Agus chan eil fios agam ciamar a gheibh mi obair.
Fighting for the city did not kill at night.	Cha do bhàsaich sabaid airson a' bhaile air an oidhche.
We need a big army.	Feumaidh sinn arm mòr.
Here's what we bring with us.	Is iad seo na tha sinn a’ toirt leinn.
It is better to do so.	Tha e nas fheàrr a dhèanamh mar sin.
They are doing well.	Tha iad a’ dèanamh gu math.
Don't shoot too fast.	Na losgadh ro luath.
His success has made all of humanity his enemy.	Tha a shoirbheachas air a’ chinne-daonna gu lèir a dhèanamh na nàmhaid dha.
Basically, nothing happens.	Gu bunaiteach, chan eil dad a 'tachairt.
Some games require a game board.	Feumaidh cuid de na geamannan bòrd geama.
I can't help but look at those things.	Chan urrainn dhomh cuideachadh ach coimhead air na rudan sin.
He was beaten.	Bha e air a bhualadh.
A quick examination of her records confirmed her previous arrest.	Dhearbh sgrùdadh clàran sgiobalta oirre gun deach a cur an grèim roimhe.
He just wants it.	Tha e dìreach ga iarraidh.
People should think about it or we will stay as they are.	Bu chòir do dhaoine smaoineachadh mu dheidhinn air neo fuirichidh sinn mar a tha iad.
Thank you.	Math dhi.
Once a day, or every other day if that's too much.	Uair san latha, no a h-uile latha eile ma tha sin cus.
Its light will take eight minutes to get here.	Bheir an solas aige ochd mionaidean airson faighinn an seo.
Well, a couple.	Uill, càraid.
Probably yes.	Is dòcha gun robh.
That's you and me, now.	Sin thu fhèin agus mise, a-nis.
Take my own college, for example.	Gabh mo cholaiste fhìn, mar eisimpleir.
On the inside, it was a different matter.	Air an taobh a-staigh, bha e na chùis eadar-dhealaichte.
I can't get in the way.	Chan eil mi a’ faighinn air a shlighe.
And their website does not offer that information.	Agus chan eil an làrach-lìn aca a’ tabhann an fhiosrachaidh sin.
With names and everything.	Le ainmean agus a h-uile càil.
I thought there was nothing that could help me.	Bha mi a’ smaoineachadh nach eil dad ann a chuidicheas mi.
Can't keep still.	Chan urrainn cumail fhathast.
I'm really sorry.	Tha mi duilich dha-rìribh.
I thought our soldiers would be fighting anyway.	Bha mi a’ smaoineachadh gum biodh na saighdearan againn a’ sabaid co-dhiù.
Right now, this is just a proof of concept.	An-dràsta, chan eil an seo ach dearbhadh air bun-bheachd.
They are all subject to energy interactions on a small or large scale.	Tha iad uile fo ùmhlachd eadar-obrachadh lùth ann an sgèile beag no mòr.
Names are cheap.	Tha ainmean saor.
I love this country.	Tha gaol agam air an dùthaich seo.
Or that they worked together.	No gun robh iad ag obair còmhla.
A broken link does not mean a site is dead.	Chan eil ceangal briste a' ciallachadh gu bheil làrach marbh.
Life, they hope, will be better for them here.	Bidh beatha, tha iad an dòchas, nas fheàrr dhaibh an seo.
But on this particular day, there is no such thing.	Ach an latha sònraichte seo, chan eil dad mar sin.
One has to travel to learn.	Feumaidh neach siubhal airson ionnsachadh.
As he was told, there was no fog.	Mar a chaidh innse dha, cha robh ceò ann.
You do another test there.	Bidh thu a’ dèanamh deuchainn eile an sin.
The only thing you can't turn off.	An aon rud nach urrainn dhut a chuir dheth.
I do not think this approach would be effective for the military.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh an dòigh-obrach seo èifeachdach don arm.
Life should not have been so hard.	Cha robh còir aig beatha a bhith cho cruaidh.
There is so much to see in the world.	Tha uimhir ri fhaicinn air an t-saoghal.
She may talk well about them and their projects with her father.	Is dòcha gum bruidhinn i gu math mun deidhinn agus mu na pròiseactan aca ri a h-athair.
Safe, it was safe.	Sàbhailte, bha e sàbhailte.
At the time this was not televised.	Aig an àm cha deach seo innse air telebhisean.
I found this very important.	Fhuair mi seo gu math cudromach.
And I learned every word of this song.	Agus dh'ionnsaich a h-uile facal dhan òran seo.
With this type of water, all glass is unique.	Leis an t-seòrsa uisge seo, tha a h-uile glainne gun samhail.
The approach seems to be fairly straightforward.	Tha coltas gu bheil am modh-obrach gu math cothromach.
If she did not move, no one else would.	Mura dèanadh i gluasad, cha dèanadh duine eile.
From the figure we can clearly see that this is not true.	Bhon fhigear chì sinn gu soilleir nach eil seo fìor.
No children involved.	Chan eil clann sam bith an sàs ann.
The skin was black and hard, a growing dead spot.	Bha an craiceann dubh agus cruaidh, àite marbh a bha a 'sìor fhàs.
I worry about gaining energy and feeling full.	Tha dragh orm mu bhith a’ faighinn lùths agus a’ faireachdainn làn.
There were too many variables.	Bha cus caochladairean ann.
She's not looking at him.	Chan eil i a’ coimhead air.
I am very proud of that.	Tha mi uabhasach moiteil às sin.
Train my hands for this war.	Trèan mo làmhan airson a’ chogaidh seo.
I still remember the lunch.	Tha cuimhne agam fhathast air an lòn.
For a moment he thought it had saved both their lives.	Airson mionaid bha e den bheachd gun do shàbhail e an dà chuid am beatha.
Today, however, the work is different.	An-diugh, ge-tà, tha an obair a tha eadar-dhealaichte.
I really enjoyed them.	Chòrd iad rium gu mòr.
It was a pressure that, so far, we have not borne.	B’ e cuideam a bh’ ann nach robh sinn, gu ruige seo, air a ghiùlan.
Blood spread all over her stomach.	Sgaoil fuil air feadh a stamag.
And that's me.	Agus sin mise.
Today was not one of those days.	Cha robh an-diugh mar aon de na làithean sin.
This is what runs our society.	B’ e seo a bha a’ ruith ar comann-sòisealta.
The two quickly became friends and would even fall asleep together.	Thàinig an dithis gu bhith nan caraidean luath agus bhiodh iad fiù 's a' tuiteam nan cadal còmhla.
I was right too.	Bha mi ceart cuideachd.
She wanted to have this issue.	Bha i airson a’ chùis seo a bhith aice.
You know how that shit goes.	Tha fios agad mar a thèid an cac sin.
They feel that something is not right.	Tha iad a’ faireachdainn nach eil rudeigin ceart.
This is just as in politics.	Tha seo dìreach mar ann am poilitigs.
I want to be by your side.	Tha mi airson a bhith ri do thaobh.
But even that is common.	Ach tha eadhon sin cumanta.
I was behind him then.	Bha mi air a chùlaibh an uairsin.
Hell, a year.	Ifrinn, bliadhna.
But these windows.	Ach na h-uinneagan seo.
Good chance to get some play time.	Deagh chothrom beagan ùine cluiche fhaighinn.
I was worse before, I believe.	Bha mi na bu mhiosa roimhe, creid mi.
You are the only stable.	Tha thu an aon seasmhach.
But he was wrong.	Ach bha e ceàrr.
It depends on how we work.	Tha e an urra ri mar a bhios sinn ag obair.
There was a game going on here.	Bha geama a’ dol an seo.
But we did not find the money.	Ach cha do lorg sinn an t-airgead.
I agree with that decision.	Tha mi ag aontachadh leis a’ cho-dhùnadh sin.
Thank you, failure.	Tapadh leibh, teip.
It is when you set goals and develop ways of achieving them.	Is ann nuair a shuidhicheas tu amasan agus a leasaicheas tu dòighean air an ruigsinn.
That may change, however.	Faodaidh sin atharrachadh ge-tà.
Come on now.	Thig air adhart a-nis.
This is good news, too bad there is no message.	Is e deagh naidheachd a tha seo, ro dhona chan eil teachdaireachd ann.
Down, down, down.	Sìos, sìos, sìos.
Big and small.	Mòr is beag.
Read the rest of the story.	Leugh an còrr den sgeulachd.
I couldn't take it anymore.	Cha b' urrainn dhomh a toirt tuilleadh.
However, the results should be examined carefully.	Ach, bu chòir na toraidhean a sgrùdadh gu faiceallach.
I will never forget the sounds.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth na fuaimean.
And he fell asleep.	Agus thuit e na chadal.
No one told me about them.	Cha robh duine air innse dhomh mun deidhinn.
But it cost us in the first place.	Ach chosg e dhuinn sa chiad àite.
Again the results were no better than chance.	A-rithist cha robh na toraidhean nas fheàrr na cothrom.
There is nothing else out there.	Chan eil dad eile a-muigh an sin.
And he has no legs.	Agus chan eil casan aige.
So, that was good.	Mar sin, bha sin math.
If they come they should bring their own security.	Ma thig iad bu chòir dhaibh an tèarainteachd fhèin a thoirt leotha.
No new money was brought forward.	Cha deach airgead ùr a thoirt air adhart.
But perhaps there was truth on both sides.	Ach is dòcha gu robh fìrinn air gach taobh.
This online coffee safe to try clients.	Bidh an cofaidh air-loidhne seo a 'dìon gus luchd-dèiligidh fheuchainn.
I saw her pass me by on the road.	Chunnaic mi i a’ dol seachad orm air an rathad.
You can train the system.	Faodaidh tu an siostam a thrèanadh.
I'm not sure what was wrong with his dog.	Chan eil mi cinnteach dè bha ceàrr air a chù.
We know what the companies are measuring.	Tha fios againn dè tha na companaidhean a’ tomhas.
Looks like someone really lives here now.	Tha e coltach gu bheil cuideigin dha-rìribh a’ fuireach an seo a-nis.
Maybe I don't have the old one.	Is dòcha nach eil an t-seann fhear agam.
At least you.	Co-dhiù thu fhèin.
It is also possible that he worked at a.	Is dòcha cuideachd gun robh e ag obair aig a.
She did not know, of course, what she had been doing.	Cha robh fios aice, gu dearbh, dè bha i air a bhith a’ dèanamh.
The needs are important.	Tha na feumalachdan cudromach.
So grown up.	Mar sin air fàs suas.
He was there immediately.	Bha e ann sa bhad.
You do nothing about this.	Cha dèan thu dad mu dheidhinn seo.
This was the old problem.	B’ e seo an t-seann trioblaid.
I am with my brother.	Tha mi còmhla ri mo bhràthair.
He closed the window and sat down at his desk.	Dhùin e an uinneag agus shuidh e aig an deasg aige.
Great idea for you.	Deagh bheachd air do shon.
Continue inside.	Lean air adhart a-staigh.
She hadn't given him time.	Cha robh i air ùine a thoirt dha.
Three were found.	Chaidh triùir a lorg.
Follow your dreams and believe in yourself.	Lean do aislingean agus creid annad fhèin.
He never left the house.	Cha do dh'fhàg e an taigh a-riamh.
Either way.	Ann an dòigh sam bith.
And threatened to cause ongoing anxiety.	Agus chuir bagairt ri cùis iomagain leantainneach.
Don't miss hearing from you as well as passing.	Na caill cluinntinn bhuat cho math ri tighinn seachad.
The person can ‘forget’ to drink.	Faodaidh an duine ‘dìochuimhneachadh’ òl.
He called her silly.	Dh'ainmich e i gòrach.
He contributed to various experiments.	Chuir e ri diofar dheuchainnean.
I made myself open my eyes.	Thug mi orm mo shùilean fhosgladh.
It's very sad.	Tha e uamhasach duilich.
No one would have examined us on the way out.	Cha bhiodh duine air sgrùdadh a dhèanamh oirnn air an t-slighe a-mach.
This was the status she used from now on.	B' esan an inbhe a chleachd i bho seo a-mach.
But he didn't need the eyes this time.	Ach cha robh feum aige air na sùilean an turas seo.
He is married and has three children and two dogs.	Tha e pòsta agus tha triùir chloinne agus dà chù aige.
The water falls soft, then hard.	Bidh an t-uisge a 'tuiteam bog, an uairsin cruaidh.
He would never come near.	Cha tigeadh e gu bràth faisg.
Just his opinion.	Dìreach a bheachd.
All these kids.	A’ chlann seo uile.
Do not speak her voice.	Na bruidhinn air a guth.
No one did.	Cha do rinn aon.
And then we met him.	Agus an uairsin choinnich sinn ris.
In this article we will follow the second path.	Anns an aiste seo bidh sinn a 'leantainn an dàrna slighe.
However, this is not the whole story.	Ach, chan e seo an sgeulachd gu lèir.
With digital material, you need to have special equipment and experience.	Le stuth didseatach, feumaidh uidheamachd agus eòlas sònraichte a bhith agad.
This product works well with or without water.	Bidh an toradh seo ag obair gu math le no às aonais uisge.
An average of three independent trials.	Cuibheasach de thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
So it has come a long way.	Mar sin tha e air adhartas mòr a dhèanamh.
The state is a very important part.	Tha an stàit na phàirt glè chudromach.
You know their suffering.	Tha fios agad air an fhulangas aca.
The difference in my case is that there are no bad examples.	Is e an diofar anns a 'chùis agam nach eil droch eisimpleirean ann.
It will never go away.	Cha tèid e a-riamh air falbh.
In fact it made perfect sense.	Gu dearbh rinn e ciall foirfe.
If you want to use it, just ask us.	Ma tha thu airson a chleachdadh, dìreach faighnich dhuinn.
We did not go there to kill himself.	Cha deach sinn ann airson e fhèin a mharbhadh.
This is what you say from the command line.	Is e seo a chanas tu bhon loidhne-àithne.
I have two children in college.	Tha dithis chloinne agam anns a' cholaiste.
And most other countries.	Agus a’ mhòr-chuid de dhùthchannan eile.
We were raised here.	Thogadh sinn an seo.
Another man sat down next to him.	Shuidh fear eile sìos ri thaobh.
I have to pull myself together.	Feumaidh mi mi fhìn a tharraing còmhla.
I appreciate your help.	Tha mi a’ cur luach air do chuideachadh.
But you did a good job.	Ach rinn thu obair mhath.
You really don't know how you lost that one.	Gu fìrinneach chan eil fios agad ciamar a chaill thu am fear sin.
Teams pay for these rights.	Bidh sgiobaidhean a’ pàigheadh ​​airson nan còraichean sin.
He reached up and touched his head.	Ràinig e suas agus bhean e ri a cheann.
Tonight was different.	Bha a-nochd eadar-dhealaichte.
Must accept you as a member and stay active.	Feumaidh gabhail riut mar bhall agus fuireach gnìomhach.
There is no street noise.	Chan eil fuaim sràide ann.
I'm telling you.	Tha mi ag innse dhut.
He is with us.	Tha e còmhla rinn.
I can hardly answer.	Is gann gu bheil mi a’ freagairt.
But even beyond this, there are more things to think about.	Ach eadhon nas fhaide na seo, tha barrachd rudan ri smaoineachadh.
I couldn’t be less about gender or physical appearance.	Cha b' urrainn dhomh a bhith nas lugha mu dheidhinn gnè no coltas corporra.
You felt so sad right now.	Bha thu a’ faireachdainn cho brònach an-dràsta.
They were together, somehow, in the same place.	Bha iad còmhla, dòigh air choireigin, anns an aon àite.
Oh yes, the blood flows.	O tha, bidh an fhuil a 'sruthadh.
I can't grow up like someone like you.	Chan urrainn dhomh fàs mar dhuine mar thusa.
I miss you too much.	Tha cus dìth orm.
I do not want to sell you anything.	Chan eil mi airson rud sam bith a reic dhut.
Such ideas can form the basis of other ideas.	Faodaidh beachdan leithid seo a bhith mar bhunait do bheachdan eile.
I really like how it turned out.	Is fìor thoil leam mar a thionndaidh e a-mach.
They played one song in particular over and over again.	Chluich iad aon òran gu sònraichte a-rithist is a-rithist.
In winter, the sun is very low in the sky.	Anns a 'gheamhradh, tha a' ghrian gu math ìosal anns na speuran.
She used to help me, back when she was about your age.	B’ àbhaist dhi mo chuideachadh, air ais nuair a bha i mu d’ aois.
Do not leave anything behind.	Na fàg dad air do chùlaibh.
But he just couldn't stop himself.	Ach dìreach cha b 'urrainn dha stad a chur air fhèin.
I want to feel good about your calling.	Bu mhath leam a bhith a’ faireachdainn math mun ghairm agad.
There are individual differences in how people lie down.	Tha eadar-dhealachaidhean fa leth a thaobh mar a tha daoine a’ laighe làidir.
The answer is in two parts.	Tha dà phàirt anns an fhreagairt.
It was great to see them again.	Bha e sgoinneil am faicinn a-rithist.
Just like reading things.	Dìreach mar a bhith a’ leughadh rudan.
For about one to four hours.	Airson timcheall air aon gu ceithir uairean a thìde.
They still didn't seem to know what to do.	Bha e coltach nach robh iad cinnteach fhathast dè a dhèanadh iad.
I was the colors.	Bha mi na dathan.
They were the most amazing people.	B’ iad na daoine as iongantaiche a bh’ annta.
The numbers represent letters, which form words.	Tha na h-àireamhan a’ riochdachadh litrichean, a tha a’ cruthachadh fhaclan.
Two against one works better.	Bidh dithis an aghaidh aon ag obair nas fheàrr.
It's very simple.	Tha e gu math sìmplidh.
It didn't take long for him to feel at home.	Cha tug e fada dha faireachdainn aig an taigh.
She almost spoke to me.	Cha mhòr gun do bhruidhinn i rium.
We need to get away.	Feumaidh sinn faighinn air falbh.
It is a military mine.	Is e mèinn armachd a th’ ann.
There was no money available.	Cha robh airgead ri fhaighinn.
We understand each other.	Tuigidh sinn a chèile.
Maybe that was bad enough.	Is dòcha gu robh sin dona gu leòr.
Participants worked in groups of three and four.	Bha na com-pàirtichean ag obair ann am buidhnean de thrì agus ceithir.
I go to bed right after that.	Thèid mi dhan leabaidh dìreach às deidh sin.
But this time he may have a point.	Ach an turas seo is dòcha gu bheil puing aige.
She looked strong and powerful.	Bha i a’ coimhead làidir agus cumhachdach.
No hand grip.	Gun grèim làimhe.
That claim is not true.	Chan eil an tagradh sin fìor.
This is the big change in the way things are usually done.	Is e seo an atharrachadh mòr air an dòigh anns a bheil cùisean mar as trice air an dèanamh.
To name just a few.	Gus dìreach beagan ainmeachadh.
He was the third of six children of his mother.	B’ e an treas fear de shianar chloinne a mhàthar.
Probably, but almost enough.	Is dòcha, ach cha mhòr gu leòr.
The approach is, too.	Tha an dòigh-obrach, cuideachd.
The problem is probably the wind.	Is dòcha gur e a’ ghaoth an duilgheadas.
He knows that, but he does not know how he knows it.	Tha fios aige air sin, ach chan eil fios aige ciamar a tha fios aige air.
It just got worse and worse.	Bha e a’ fàs na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
Everything was hurt, but the pain was good.	Bha a h-uile càil air a ghoirteachadh, ach bha am pian math.
We each had our set pieces.	Bha na pìosan suidhichte againn gach fear againn.
Or so you think.	No mar sin tha thu a’ smaoineachadh.
I wonder why that is, now.	Saoil carson a tha sin, a-nis.
They must have made this decision at that time.	Feumaidh gun robh iad air an co-dhùnadh seo a dhèanamh aig an àm sin.
They used the equipment only about six or eight times in all.	Cha do chleachd iad an uidheamachd ach mu shia no ochd tursan uile gu lèir.
Something you have to do for me.	Rud a tha agad ri dhèanamh dhòmhsa.
We asked ourselves the same question.	Chuir sinn an aon cheist oirnn fhìn.
No breakfast that day.	Gun bracaist an latha sin.
They lost everything.	Chaill iad a h-uile càil.
She would do it as usual.	Dhèanadh i e mar as àbhaist.
Just me and your family.	Dìreach mise agus do theaghlach.
She has so much, even without.	Tha uimhir aice, eadhon às aonais.
I know you want to see them.	Tha fios agam gu bheil thu airson am faicinn.
If we missed even one, people would be dead.	Nam biodh sinn ag ionndrainn eadhon aon, bhiodh daoine marbh.
I don't think anything could be done now.	Chan eil mi a’ faicinn gun gabhadh dad a dhèanamh a-nis.
I have changed your situation to one that you can live with.	Tha mi air do shuidheachadh atharrachadh gu fear as urrainn dhut a bhith beò.
They had a right to stop the violence and keep people safe.	Bha còir aca stad a chuir air an fhòirneart agus daoine a chumail sàbhailte.
But that could not be right.	Ach cha b’ urrainn sin a bhith ceart.
He kept out two.	Chùm e a-mach dithis.
I was very pleased with his effort.	Bha mi air leth toilichte leis an oidhirp aige.
Date and time of inspection.	Ceann-latha agus àm air an sgrùdadh.
It will take as long as it takes.	Bheir e cho fada ‘s a bheir e.
But this is not fair.	Ach chan eil seo cothromach.
She stood looking at them.	Sheas i a’ coimhead orra.
I have helped my dogs in the past to become more comfortable.	Chuidich mi na coin agam san àm a dh’ fhalbh gus a bhith nas comhfhurtail.
Not any standard type, though.	Chan e seòrsa àbhaisteach sam bith, ge-tà.
It made me think there were no rules.	Thug e orm smaoineachadh nach robh riaghailtean ann.
These are body parts without bodies.	Is iad sin pàirtean bodhaig gun cuirp.
And stories are filled with danger and fear and joy and pain.	Agus tha sgeulachdan air an lìonadh le cunnart is eagal is aoibhneas is cràdh.
This strategy is simple, and it works.	Tha an ro-innleachd seo sìmplidh, agus tha e ag obair.
What worked for me may not work for you.	Is dòcha nach obraich an rud a dh’ obraich dhòmhsa dhut.
The team that has nothing left for them this season.	An sgioba aig nach eil dad a’ dol dhaibh an t-seusan seo.
No one has the right solution.	Chan eil am fuasgladh ceart aig duine.
Or just throw it very short.	No dìreach caith e gu math goirid.
It was big.	Bha e mòr.
You really try to live that way by getting better.	Bidh thu dha-rìribh a’ feuchainn ri bhith beò mar sin a’ fàs nas fheàrr.
So, bottom line is that we're happy with fourth place.	Mar sin tha sinn toilichte leis a’ cheathramh àite.
And moving forward with a clear mind.	Agus a’ gluasad air adhart le inntinn shoilleir.
Now, see yourself at home.	A-nis, faic thu fhèin aig an taigh.
The risk of injury is high.	Tha an cunnart bho leòn àrd.
I hadn't slept with her in a long time.	Cha robh mi air a bhith a’ cadal còmhla rithe airson ùine mhòr.
These points will give you a plan for writing your own article.	Bheir na puingean seo dhut plana airson do sgrìobhadh artaigil fhèin.
You do not live here and you know nothing about living in the states.	Chan eil thu a’ fuireach an seo agus chan eil fios agad càil mu bhith a’ fuireach anns na stàitean.
But we'll take you to bed, and you'll feel better soon.	Ach bheir sinn dhan leabaidh thu, agus bidh thu a 'faireachdainn nas fheàrr a dh'aithghearr.
I don't mean something we usually call mind.	Chan eil mi a 'ciallachadh rud ris an can sinn inntinn mar as trice.
They are close.	Tha iad faisg.
But literally, that is the truth.	Ach gu litireil, is e sin an fhìrinn.
I will be hurt within a few weeks.	Bidh mi air mo ghoirteachadh taobh a-staigh beagan sheachdainean.
It makes you feel good about everything.	Tha e a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn math mu dheidhinn a h-uile càil.
I want to do this without the use of global variables.	Tha mi airson seo a dhèanamh gun a bhith a’ cleachdadh caochladairean cruinne.
None of these situations exist in this case.	Chan eil gin de na suidheachaidhean sin anns a 'chùis seo.
But that's not because of their race.	Ach chan ann air sgàth an rèis aca a tha sin.
Or for children.	No dha clann.
I thought they would remember me.	Shaoil ​​​​mi gum biodh cuimhne aca orm.
However, it is not available for general use.	Ach, chan eil e ri fhaighinn airson cleachdadh coitcheann.
It has been found to have limited space in general.	Tha iad air faighinn a-mach gu bheil àite cuibhrichte aige san fharsaingeachd.
But mostly, of course, we were there.	Ach sa mhòr-chuid, gu dearbh, bha sinn ann.
That’s the short of it.	Sin an giorrad dheth.
That's a good question.	Is e ceist mhath a th’ ann.
There were no further questions.	Cha robh tuilleadh cheistean ann.
Believe me the same.	Creid mi air an aon.
But enough about me.	Ach gu leòr mu mo dheidhinn.
Breathe his lips.	Anail a bhilean.
I let them handle the political stuff.	Leig mi leotha an stuth poilitigeach a làimhseachadh.
I was sent away, waiting for the right topic.	Bha mi air a chuir air falbh, a’ feitheamh ris a’ chuspair cheart.
Better a poor horse than no horse at all.	B’ fheàrr bruidhinn tro dhaoine na gu dìreach.
I know that too.	Tha fios agam air sin cuideachd.
He picked up his food again.	Thog e a bhiadh a-rithist.
They must have given you an account.	Feumaidh gun tug iad cunntas dhut.
It was on the mind.	Bha san inntinn.
She had big blue eyes.	Bha sùilean mòra gorma aice.
The real issues are clear.	Tha na fìor chùisean soilleir.
It was the kind of place where bad things would happen.	B’ e seo an seòrsa àite far am biodh droch rudan a’ tachairt.
I was the only one who escaped.	B 'e mise an aon fhear a theich.
And we could not visit them at that time.	Agus cha b’ urrainn dhuinn tadhal orra aig an àm sin.
It's just something we have to accept and wait for.	Is e dìreach rudeigin a tha againn ri gabhail ris agus feitheamh.
These last few months have been crazy work.	Tha na mìosan mu dheireadh seo air a bhith craicte le obair.
There were two main concerns about the report.	Bha dà phrìomh dhragh mun aithisg.
Her death was such a shock.	Bha a bàs na iongnadh cho mòr.
We're talking to him now.	Tha sinn a’ bruidhinn ris a-nis.
Yes, you can.	Seadh, faodaidh tu.
He did not know what was in it.	Cha robh fios aige dè bha innte.
You scare the crap out of them.	Bidh thu a’ nochdadh eagal leis na daoine sin, brisidh iad thu.
I feel like I love him.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil gaol mòr agam air.
You will see things that you only missed minutes before.	Chì thu rudan nach do chaill thu ach mionaidean roimhe.
It started with some good news.	Thòisich e le beagan naidheachd mhath.
And if they can't, sometimes it's because they're human.	Agus mura b’ urrainn dhaibh, uaireannan, is ann air sgàth gu bheil iad daonna.
Then he saw the well.	An uairsin chunnaic e an tobar.
Real team effort.	Fìor oidhirp sgioba.
I don't go anymore.	Chan eil mi a’ dol ann tuilleadh.
The problem is her body.	Is e an duilgheadas a corp.
If you want to think about it, you have a week.	Ma tha thu airson smaoineachadh mu dheidhinn, tha seachdain agad.
It seems random.	Tha e coltach air thuaiream.
He took his family with him.	Thug e leis a theaghlach.
Meals can take over an hour, in some cases.	Faodaidh biadh còrr is uair a thìde ri dhèanamh, ann an cuid de chùisean.
He lost it.	Chaill e e.
It’s not that much of a deal.	Chan eil e cho mòr de chùmhnant.
I hope this is clear enough.	Tha mi an dòchas gu bheil seo soilleir gu leòr.
Motivational states tend to pay much less attention to stimulus states.	Mar as trice bidh mòran nas lugha de aire ga thoirt do stàitean brosnachail.
She immediately became confused.	Anns a' bhad dh'fhàs i troimh-chèile.
It's pretty much worth it to me.	Tha e brèagha luach gu leòr dhomh.
You absolutely have beautiful article content.	Tha susbaint artaigil brèagha agad gu tur.
Other than that, this movie is great.	A bharrachd air an sin, tha am film seo gu math.
There are animals.	Tha beathaichean ann.
Let 's give it a try.	Feuch an toir sinn feuchainn air.
He knew what would happen.	Bha fios aige dè thachradh.
That does not answer, then.	Cha fhreagair sin, ma ta.
And stay for the weekend.	Agus fuirich airson an deireadh-sheachdain.
Most people understand this and are cool about it.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' tuigsinn seo agus tha iad fionnar mu dheidhinn.
At this point, you fight some soldiers.	Aig an ìre seo, bidh thu a 'sabaid ri cuid de shaighdearan.
It is not yet clear what this means in practice.	Chan eil e soilleir fhathast dè tha seo a’ ciallachadh ann an cleachdadh fìor.
But no one really knew what it was.	Ach cha robh fios aig duine dè dìreach a bh’ ann.
Yellow lights did not mean slowing down.	Cha robh solais buidhe a 'ciallachadh slaodachadh.
Those are my thoughts.	Sin mo smuaintean.
Young children were involved in both.	Bha clann òga an sàs anns an dithis.
And of course, it became a regular thing.	Agus gu cinnteach, thàinig e gu bhith na rud cunbhalach.
Not valid with another or special offer.	Gun a bhith dligheach le tairgse eile no sònraichte.
He was a small man with a big opinion of himself.	Bha e na dhuine beag le beachd mòr air fhèin.
At first someone had carefully opened it and then closed the front door.	An toiseach bha cuideigin air fosgladh gu faiceallach agus an uairsin dhùin e an doras aghaidh.
It's not a natural state.	Chan e staid nàdarra a th’ ann.
Then he stood up.	An uairsin sheas e.
But no one paid any special attention to us.	Ach cha tug duine aire shònraichte dhuinn.
We only do them when we can do something amazing.	Cha bhith sinn gan dèanamh ach nuair as urrainn dhuinn rudeigin iongantach a dhèanamh.
It is compatible with conventional production methods.	Tha e co-chòrdail ri dòighean toraidh gnàthach.
You could wrap your arm around the man.	Dh’ fhaodadh tu do ghàirdean a chuir timcheall an duine.
People should see these pictures.	Bu chòir do dhaoine na dealbhan seo fhaicinn.
But those issues are far from this one.	Ach tha na cùisean sin fada bhon fhear seo.
But it doesn't bother me.	Ach chan eil e a’ cur dragh orm.
Just anything but another young, white man.	Dìreach rud sam bith ach fear òg, geal eile.
But the garden was empty.	Ach bha an gàrradh falamh.
Just last week we had a whole community college class show up.	Dìreach an t-seachdain sa chaidh bha clas colaiste coimhearsnachd air fad againn a’ nochdadh.
Before that they had to lower the object and then move it.	Roimhe sin dh'fheumadh iad an rud a leigeil sìos agus an uairsin a ghluasad.
They both cover the same area on the page.	Bidh iad le chèile a’ gabhail an aon raon air an duilleig.
He bled a lot.	Chuir e a-mach tòrr fala.
Maybe this is what they were talking about.	Is dòcha gur e seo a bha iad a’ bruidhinn.
He was a very good man at work for him.	Bha e na dhuine fìor mhath airson a bhith ag obair dha.
We should just write it off as a lost cause.	Bu chòir dhuinn dìreach a sgrìobhadh dheth mar adhbhar caillte.
I can't go back.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais.
Men terrified.	Fir air an toirt don eagal.
People support most of what they help create.	Bidh daoine a 'toirt taic don mhòr-chuid de na tha iad a' cuideachadh le bhith a 'cruthachadh.
Well, you look very strong and healthy.	Uill, tha thu a 'coimhead gu math làidir agus fallain.
It was a wonderful day indeed.	B’ e latha iongantach a bh’ ann dha-rìribh.
Maybe talk about it out loud with someone.	Is dòcha bruidhinn mu dheidhinn gu àrd le cuideigin.
He pulled himself together.	Tharraing e fhèin còmhla.
She's kind of.	Tha i seòrsa.
The problems were noted.	Thugadh fa-near na duilgheadasan.
That's his way.	Sin an dòigh aige.
So, television is coming up this afternoon.	Mar sin tha telebhisean a’ tighinn, feasgar an-diugh.
We immediately became friends.	Thàinig sinn gu bhith nar caraidean sa bhad.
Paper weight.	Cuideam pàipear.
Then there is nothing more.	An uairsin chan eil dad a bharrachd.
That's how she wants to work with me.	Sin mar a tha i ag iarraidh a bhith ag obair còmhla rium.
Before him there was a large crowd of men, women and children.	Bha sluagh mòr de dh'fhir, de mhnathan agus de chloinn roimhe.
Tomorrow they would reach the end of the journey.	Am màireach ruigeadh iad ceann an turais.
He seemed to believe what he said.	Bha e coltach gun robh e a’ creidsinn na thuirt e.
I knew what it was going into.	Bha fios agam dè bha e a’ dol a-steach.
Just open your mind, this is bad, think about it.	Dìreach fosgail d’ inntinn, tha seo dona, smaoinich air.
I highly recommend you try it !.	Tha mi gu mòr a’ moladh dhut feuchainn air!.
When we got to the stable, he couldn't hold himself any longer.	Nuair a ràinig sinn an stàball, cha b’ urrainn dha e fhèin a chumail na b’ fhaide.
Again, thanks for opening a new door for me to experience life.	A-rithist, taing airson doras ùr fhosgladh dhomh gus eòlas fhaighinn air beatha.
Not because we are running out of money, because we are not.	Chan ann a chionn 's gu bheil sinn a' ruith a-mach à airgead, oir chan eil sinn.
To get in, you have to pay again.	Gus faighinn a-steach, feumaidh tu pàigheadh ​​​​a-rithist.
Perfect life.	Beatha foirfe.
You've done a fantastic job on this topic!	Tha thu air obair ionmholta a dhèanamh air a’ chuspair seo!.
We did it to save you.	Rinn sinn e gus do shàbhaladh.
He raised his hand and the children stopped.	Thog e làmh agus stad a’ chlann.
But we hear a lot less about its limitations.	Ach tha sinn a’ cluinntinn tòrr nas lugha mu na cuingeadan aige.
I have learned a lot in such a short time.	Tha mi air tòrr ionnsachadh ann an ùine cho goirid.
If you have specific ideas, let me know !.	Ma tha beachdan sònraichte agad, leig fios dhomh!.
I thought it was awful.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e uamhasach.
That seems to be the plan.	Tha e coltach gur e sin am plana.
There is no extra charge for you.	Chan eil cosgais a bharrachd ann dhut.
But the word was gone, so we went.	Ach bha am facal falbh, mar sin chaidh sinn.
Government and from other countries.	Riaghaltas agus bho dhùthchannan eile.
Sleeping space is limited.	Tha àite cadail cuingealaichte.
We need information.	Feumaidh sinn fiosrachadh.
She is very beautiful.	Tha i gu math brèagha.
You can download the application form from these sites.	Faodaidh tu am foirm-iarrtais a luchdachadh sìos air na làraichean seo.
Flat ground is coming.	Tha talamh còmhnard a’ tighinn.
No one said anything.	Cha tuirt duine dad.
That will not last long.	Cha mhair sin fada.
Things can happen even after marriage.	Faodaidh cùisean tachairt eadhon às deidh pòsadh.
Who will do what she has to protect her family.	Cò a nì na tha aice gus a teaghlach a dhìon.
I have loved him ever since.	Tha gaol agam air bhon uair sin.
Don't stop being with you.	Na stad air a bhith leat.
The data presented represent three independent trials.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
She's doing a great job.	Tha i a’ dèanamh obair fìor mhath.
It was clear that one team had to leave the group.	Bha e soilleir gum feum aon sgioba a’ bhuidheann fhàgail.
Your attention to such matters gives you credit.	Tha d’ aire air cùisean mar sin a’ toirt creideas dhut.
In the real world, that would be true.	Ann an saoghal ceart, bhiodh sin fìor.
I would love to see that happen.	Bu toil leam sin fhaicinn a’ tachairt.
You should not even try to remove.	Cha bu chòir dhut eadhon feuchainn ri toirt air falbh.
Without a word, he pulled the horse to a halt.	Gun fhacal, tharraing e an t-each gu stad.
If you can't do that, then.	Mura h-urrainn dhut sin a dhèanamh, an uairsin.
It did not reach him in a more efficient way.	Cha do ràinig e a-mach thuige ann an dòigh nas èifeachdaiche.
Now you need to help me to see her again.	A-nis feumaidh tu mo chuideachadh gus a faicinn a-rithist.
He moved her and somehow made her feel safe.	Ghluais e i agus dòigh air choireigin thug e oirre faireachdainn sàbhailte.
They intend to lead teachers in a general subject.	Tha iad an dùil tidsearan a stiùireadh ann an cuspair coitcheann.
The facts presented.	Na fìrinnean air an taisbeanadh.
Of course we could.	Dh’ fhaodadh sinn gu cinnteach.
They do not have much money, but they have things that are more important.	Chan eil mòran airgid aca, ach tha rudan aca a tha nas cudromaiche.
And they did not like it.	Agus cha do chòrd e riutha.
It takes the work of the people.	Gabhaidh e obair nan daoine.
Therefore, the system can still be explained.	Mar sin, faodar an siostam a mhìneachadh fhathast.
Give me two.	Thoir dhomh dhà.
He was far from a young man.	Bha e fada bho bhith na dhuine òg.
I got one book.	Fhuair mi aon leabhar.
It depends on the background and how the state is prepared.	Tha e an urra ris a’ chùl-raon agus air mar a tha an stàit air ullachadh.
Something must have changed.	Feumaidh gu bheil rudeigin air atharrachadh.
Advance notice is required to access the collection.	Tha feum air fios ro-làimh airson faighinn chun chruinneachadh.
It was a hot night.	'S e oidhche theth a bh' ann.
His wife gave us tea.	Thug a bhean tì dhuinn.
He was unfamiliar with her situation, and chose to be friendly.	Cha robh e eòlach air a suidheachadh, agus roghnaich e a bhith càirdeil.
Food also does, especially comfort food.	Bidh biadh a’ dèanamh cuideachd, gu sònraichte biadh comhfhurtail.
But we were not yet fully sold.	Ach cha robh sinn fhathast air ar reic gu tur.
You just go out and do your job.	Tha thu dìreach a 'dol a-mach agus a' dèanamh an obair agad.
Military in which he would not serve.	Armailteach anns nach deanadh e seirbhis.
Move naturally and let that be your path.	Gluais gu nàdarrach agus leig leis sin a bhith mar do shlighe.
In two different states.	Ann an dà stàit eadar-dhealaichte.
A second layer is added when the process is repeated.	Thèid dàrna sreath a chur ris nuair a thèid am pròiseas ath-aithris.
Your character must have a dark time.	Feumaidh àm dorcha a bhith aig do charactar.
The possible error due to this is given below.	Tha am mearachd a dh’ fhaodadh a bhith air sgàth seo air a thoirt seachad gu h-ìosal.
He is pale and does not give me the look.	Tha e bàn agus chan eil e a’ toirt a shealladh dham.
There are a lot of people like that.	Tha tòrr dhaoine mar sin ann.
There was no need to proceed.	Cha robh feum air a dhol air adhart.
And that is about to get worse.	Agus tha sin a’ dol a dh’ fhàs nas miosa.
That was too much for us to handle.	Bha sin cus dhuinn a làimhseachadh.
I read it in a day.	Leugh mi e ann an latha.
Known methods are usually difficult and expensive.	Tha dòighean aithnichte mar as trice duilich agus daor.
The plan is simple.	Tha am plana sìmplidh.
I could see the mist.	Bha mi a’ faicinn a’ cheò.
This should not even be for debate.	Cha bu chòir seo a bhith fiù 's airson deasbad.
She had not looked behind her.	Cha robh i air sùil a thoirt air a cùlaibh.
So here it is.	Mar sin seo e.
When you want more responsibility, unfortunately, you have to respond to that.	Nuair a tha thu ag iarraidh barrachd uallaich, gu mì-fhortanach, feumaidh tu freagairt a thoirt dha sin.
Of course you can.	Gu dearbh, faodaidh tu.
She almost fell twice.	Cha mhòr nach do thuit i dà uair.
Instead, he has taken advantage of you.	An àite sin, tha e air brath a ghabhail ort.
And then she sat right there.	Agus an uairsin shuidh i dìreach an sin.
I looked back at him.	Thug mi sùil air ais air.
There was no mention of soldiers.	Cha robh iomradh sam bith air saighdearan.
But this is far from a single form.	Ach tha seo fada bho bhith na aon fhoirm.
The hair was down to his shoulders.	Bha am falt air a cheann sìos gu a ghualainn.
But the effect was the same.	Ach bha a’ bhuaidh mar an ceudna.
I'm not going to buy them again when I'm out of business.	Chan eil mi gu bhith gan ceannach a-rithist nuair a bhios mo chuid a’ caitheamh.
Read his story while you are there.	Leugh an sgeulachd aige fhad ‘s a tha thu ann.
The question is whether it was done in the first place.	Is e a’ cheist am biodh i air a dhèanamh sa chiad àite.
They were where they should have been.	Bha iad far an robh còir aca a bhith.
I want to see something very soon.	Bu mhath leam rudeigin fhaicinn gu math luath.
That is why we are in trouble.	Sin as coireach gu bheil sinn ann an trioblaid.
I do not know how she did it, but she did.	Chan eil fios agam ciamar a rinn i e, ach rinn i.
Better too long than too close.	Nas fheàrr ro fhada na ro fhaisg.
I did not see this form.	Chan fhaca mi am foirm seo.
He hated young people.	Bha gràin aige air daoine òga.
Check times in advance.	Thoir sùil air amannan ro-làimh.
These were his exact words.	B’ iad sin na dearbh fhaclan aige.
Of course he is interested.	Gu dearbh, tha ùidh aige.
The trial court ruled without cause for action.	Rinn a’ chùirt deuchainn breithneachadh gun adhbhar gnìomh.
Back to my door.	Air ais gu mo dhoras.
You can have my money.	Faodaidh tu m’ airgead a bhith agad.
Up, then down.	Suas, an uairsin sìos.
We could choose something different and look around.	B’ urrainn dhuinn rudeigin eadar-dhealaichte a thaghadh agus sealltainn timcheall.
Did you notice anything.	An do mhothaich thu dad.
In fact, it was worse than this.	Gu dearbh, bha e na bu mhiosa na seo.
When you return home, turn it on and off.	Nuair a thilleas tu dhachaigh, cuir air agus na toir dheth e.
Our results are essentially the same for both of these options.	Tha na toraidhean againn gu bunaiteach mar an ceudna airson an dà roghainn seo.
What a character he was.	Dè an caractar a bh’ ann.
It tells them good enough, if you can stand the style.	Bidh e ag innse dhaibh math gu leòr, mas urrainn dhut an stoidhle a sheasamh.
The same thing has happened so far this season.	Tha an aon rud a’ tachairt gu ruige seo an t-seusan seo.
I mean something much more basic.	Tha mi a’ ciallachadh rudeigin tòrr nas bunaitiche.
That is the situation here.	Is ann mar sin a tha an suidheachadh an seo.
I would not have closed that question test or not.	Cha bhithinn air an deuchainn ceist sin a dhùnadh no nach biodh.
In fact, she had to ask if she could really afford it.	Gu fìrinneach, bha aice ri faighneachd am b’ urrainn dhi eadhon a thoirt dha-rìribh.
Very cut and dry.	Gu math gearradh agus tioram.
With them the sky is the limit.	Còmhla riutha tha an speur na chrìoch.
They're going to do something, we know.	Tha iad a’ dol a dhèanamh rudeigin, tha fios againn air sin.
Be sure to stay ahead.	Glèidh gu cinnteach air thoiseach.
I had been upset.	Bha mi air a bhith troimh-chèile.
I see this place as a success and yours.	Chì mi an t-àite seo soirbheachail agus leatsa.
Away we go then.	Air falbh thèid sinn an uairsin.
I don't like anything better.	Cha toil leam dad nas fheàrr.
On race day, however, the weather was fairly consistent.	Air latha an rèis ge-tà, bha an aimsir gu math cunbhalach.
Nobody knows where they are.	Chan eil fios aig duine càite a bheil iad.
Make a name for yourself.	Dèan ainm dhut fhèin.
You also use it for your personal projects.	Cuideachd, bidh thu a’ cleachdadh airson do phròiseactan pearsanta.
I will write tomorrow.	Nì mi sgrìobhadh a-màireach.
He received no answer to his questions.	Cha d’ fhuair e freagairt sam bith do na ceistean aige.
I believe he misses the home badly or the comfort of home.	Tha mi creidsinn gu bheil e ag ionndrainn an dachaigh gu dona no comhfhurtachd an dachaigh.
You can save your game at any time.	Faodaidh tu do gheama a shàbhaladh aig àm sam bith.
Every trip was so special.	Bha a h-uile turas cho sònraichte.
That was easy.	Bha sin furasta.
Any comments on this topic are always welcome.	Bhiodh fàilte air beachdan sam bith a th’ agad air a’ chuspair seo.
I think one could find such safety.	Tha mi a 'smaoineachadh gum faodadh duine a leithid de shàbhailteachd a lorg.
He was dirty, and had no money for food.	Bha e salach, agus cha robh airgead aige airson biadh.
We were treated the same.	Chaidh dèiligeadh rinn san aon dòigh.
Both results were agreed.	Chaidh an dà thoradh aontachadh.
And he didn't really want the old man dead.	Agus cha robh e dha-rìribh ag iarraidh gum biodh am bodach marbh.
This is marriage as well as love and sex.	Is e pòsadh a tha seo mar rud a bharrachd air gaol agus gnè.
There are basically too many features to pay attention to.	Gu bunaiteach tha cus fheartan ann airson aire a thoirt dhaibh.
Differences come a long way.	Tha eadar-dhealachaidhean a’ nochdadh slighe fhada.
This cover can and must be won by the left.	Faodaidh agus feumaidh an còmhdach seo a bhith air a bhuannachadh leis an taobh chlì.
Is that possible? 	A bheil sin comasach?
if so, guide me a bit.	ma tha, treòraich mi beagan.
I would be able to pick it up.	Bhithinn comasach air a thogail.
Little, if any, has happened.	Is beag atharrachadh, ma tha, a thachair.
Other streets were bright and clean.	Bha sràidean eile soilleir agus glan.
Guess thought I was one of the boys.	Guess bha e den bheachd gu robh mi mar aon de na balaich.
You worked hard for it, you should enjoy it.	Bha thu ag obair cruaidh air a shon, bu chòir dhut a mhealtainn.
There is nothing she can do for him.	Chan eil dad a b’ urrainn dhi a dhèanamh dha.
He knows what you look like.	Tha fios aige cò ris a tha thu coltach.
With that out of the way, on the machine itself.	Le sin a-mach às an rathad, air an inneal fhèin.
The room was, of course, part of it.	Bha an seòmar, gu dearbh, na phàirt dheth.
These activities are called classroom techniques.	Canar dòighean den chlas ris na gnìomhan sin.
I installed maybe two of those.	Shuidhich mi is dòcha dhà dhiubh sin.
She could not think.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh.
Know where your products are.	Biodh fios agad càite a bheil na stuthan agad.
He may also have been a man.	Dh’ fhaodadh gur e duine a bh’ ann cuideachd.
It added variables to the mission, such as bad weather.	Chuireadh e caochladairean ris a’ mhisean, leithid droch shìde.
I told you to take the money, not burn it.	Thuirt mi riut an t-airgead a ghabhail, gun a bhith ga losgadh.
I do not care what they say about me.	Chan eil dragh agam dè tha iad ag ràdh mum dheidhinn.
It came from beyond.	Thàinig e bho thaobh thall.
That took me so long to write.	Thug sin ùine cho fada sgrìobhadh dhomh.
Choice of path must take effect.	Feumaidh roghainn slighe a thoirt gu gnìomh.
Two different places.	Dà àite eadar-dhealaichte.
All he wanted to do was drink it down.	Cha robh e airson a dhèanamh ach a h-òl sìos.
He did not even recommend a pay rise.	Cha do mhol e eadhon àrdachadh pàighidh.
Let us be clear.	Leig leinn a bhith soilleir.
Little boys and little girls.	Balaich bheaga agus nigheanan beaga.
The car will not start now.	Cha tòisich an càr a-nis.
She knew she had no choice.	Bha fios aice nach robh roghainn aice.
Everything was safe and quiet.	Bha a h-uile dad sàbhailte agus sàmhach.
It's just normal for us to do.	Tha e dìreach àbhaisteach dhuinn a dhèanamh.
I do not have to call you in the middle of the night.	Cha leig mi leas thu a ghairm ann am meadhan na h-oidhche.
It made him feel wrong.	Thug e air faireachdainn ceàrr.
You can also save lives by simply following a few simple steps.	Faodaidh tu cuideachd beatha a shàbhaladh, dìreach le bhith a’ gabhail beagan cheumannan sìmplidh.
We certainly used a feature of this report.	Gu cinnteach chleachd sinn feart dheth a bha leis an aithisg seo.
I do not know for sure.	Chan eil fios agam gu dearbh.
I get that global title.	Gheibh mi an tiotal cruinne sin.
We did nothing and the car park did the same.	Cha do rinn sinn dad agus rinn an ionad-parcaidh an aon rud.
He raised his head and looked around.	Thog e a cheann agus sheall e mun cuairt.
Not by himself.	Chan ann leis fhèin.
He had grown up as a brother.	Bha e air fàs mar bhràthair.
The crime rate is almost anything, on average.	Tha an ìre eucoir faisg air rud sam bith, gu h-àbhaisteach.
He got a bit of a lift.	Fhuair e beagan togail.
That's not how it works for me.	Chan ann mar sin a tha e ag obair dhòmhsa.
The man she lived with.	Am fear leis an robh i a’ fuireach.
It is not available.	Chan fhaighear e.
She would do anything to get her sister through this.	Dhèanadh i rud sam bith airson a piuthar fhaighinn tro seo.
This cannot be right.	Chan urrainn seo a bhith ceart.
I checked my desk.	Rinn mi sgrùdadh air an deasg agam.
Something terrible had happened to the boy.	Bha rudeigin uabhasach air tachairt dhan bhalach.
Hall said in a statement.	Thuirt Hall ann an aithris.
You never know what to do with this information.	Chan eil fios agad a-riamh dè a nì iad leis an fhiosrachadh seo.
We know we can make a difference in the future with what we do today.	Tha fios againn gun urrainn dhuinn buaidh a thoirt air an àm ri teachd leis na bhios sinn a’ dèanamh an-diugh.
I will return to the paper.	Bidh mi a’ tilleadh chun phàipear.
She picked up the second ring.	Thog i air an dàrna fàinne.
They have no names.	Chan eil ainmean aca.
She's going to try one.	Tha i a’ dol a dh’fheuchainn fear.
The people of this country care about their public schools.	Tha cùram aig muinntir na dùthcha seo mu na sgoiltean poblach aca.
I understand what you did.	Tha mi a' tuigsinn dè rinn thu.
He would get us if he wanted to.	Gheibheadh ​​e sinn nam biodh e ag iarraidh.
No blood on my hands.	Gun fhuil air mo lamhan.
I like the website.	Is toil leam an làrach-lìn.
I want you to believe in yourself.	Tha mi ag iarraidh ort creidsinn annad fhèin.
In the second pass.	Anns an dara pas.
They can give a great speech.	Faodaidh iad òraid mhòr a thoirt seachad.
That said, we have no other plans.	An dèidh sin a ràdh, chan eil planaichean sam bith eile againn.
Our findings are similar to previous studies.	Tha na co-dhùnaidhean againn coltach ri sgrùdaidhean roimhe.
The systems that people feel good every time they install their system.	Na siostaman tha daoine a’ faireachdainn math a h-uile uair a chuireas iad an siostam aca an sàs.
I almost came just to watch it.	Cha mhòr nach tàinig mi dìreach ga choimhead.
I was thinking about my parents.	Bha mi a’ smaoineachadh air mo phàrantan.
There is no perfect country.	Chan eil dùthaich foirfe ann.
We had to do it faster but we are where we are.	Dh'fheumadh sinn a dhèanamh nas luaithe ach tha sinn far a bheil sinn.
In some cases.	Ann an cuid de chùisean.
You lack nothing.	Chan eil dad annad a dhìth.
To take control and learn that pain and loss are not life.	Gus smachd a ghabhail agus ionnsachadh nach e beatha a th’ ann am pian agus call.
Credit is available for those who choose to apply.	Tha creideas ri fhaighinn dhaibhsan a roghnaicheas tagradh a dhèanamh.
We were expecting for each other.	Bha sinn an dùil airson a chèile.
They needed food.	Bha feum aca air biadh.
The television was on, but no one was in the room.	Bha an telebhisean air, ach cha robh duine san t-seòmar.
We couldn't save her leg.	Cha b' urrainn dhuinn a cas a shàbhaladh.
Most do not work.	Chan eil a’ mhòr-chuid ag obair.
This project is more difficult than you might think.	Tha am pròiseact seo nas duilghe na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
Give a biological explanation.	Thoir seachad mìneachadh bith-eòlasach.
I mean literally cutting ourselves and mixing the blood.	Tha mi a’ ciallachadh gu litireil sinn fhìn a ghearradh agus an fhuil a mheasgachadh.
Just read what he wants you to do and push forward.	Dìreach leugh na tha e ag iarraidh ort agus brùth air adhart.
Other than that, there is no other way it can work.	A bharrachd air an sin, chan eil dòigh eile ann as urrainn dha obrachadh.
He still wanted to fight, or write.	Bha e fhathast airson sabaid, no sgrìobhadh.
This is simply not true.	Gu sìmplidh chan eil seo fìor.
The line was dead.	Bha an loidhne marbh.
The school is another area of ​​concern.	Tha an sgoil na adhbhar dragh eile.
I looked up.	Choimhead mi faisg.
Try not to control the outcome, and just have fun.	Feuch gun a bhith a 'cumail smachd air a' bhuil, agus dìreach spòrs a bhith agad.
And she never did.	Agus cha do rinn i a-riamh.
It made her so happy.	Rinn e cho toilichte i.
They talked to me a lot when they were not asking questions.	Bhruidhinn iad rium gu mòr nuair nach robh iad a’ faighneachd cheistean.
It was a beautiful, warm summer day, absolutely perfect.	B’ e latha brèagha blàth samhraidh a bh’ ann, gu tur foirfe.
You have to make it impossible for your cat to be seen outside.	Feumaidh tu a dhèanamh do-dhèanta don chat agad fhaicinn a-muigh.
At this point, you can release it.	Aig an ìre seo, faodaidh tu a leigeil às.
A few of them could kill a big one in minutes.	Dh’ fhaodadh beagan dhiubh fear mòr a mharbhadh ann am mionaidean.
If not, they would have simply neglected it.	Mur eil, bhiodh iad dìreach air dearmad a dhèanamh air.
I will take that.	Bheir mi sin.
That's the main reason.	Sin am prìomh adhbhar.
In other words it is an advantage.	Ann an dòighean eile tha e na bhuannachd.
I tell you no.	Tha mi ag innse dhut nach eil.
If his arms were raised and released, they fell.	Ma chaidh a ghàirdeanan a thogail agus a leigeil às, thuit iad.
This is exactly how things are.	Seo dìreach mar a tha cùisean.
Living in the past.	A ' fuireach san àm a dh'fhalbh.
It was empty, having been there for years.	Bha e falamh, air a bhith ann airson bliadhnaichean.
It was not long before it became clear that something was wrong.	Cha b’ fhada gus an robh e follaiseach gun robh rudeigin ceàrr.
He gets none.	Chan eil e a’ faighinn gin.
It is because we have seen what it can do.	Is ann air sgàth gu bheil sinn air faicinn dè as urrainn dha a dhèanamh.
Nobody knows this.	Chan eil fios aig duine air seo.
I enjoyed this topic.	Chòrd an cuspair seo rium.
Your situation is not good.	Chan eil do shuidheachadh math.
People change their stars.	Bidh daoine ag atharrachadh an rionnagan.
Say you plan to discontinue service because the price is too high.	Can gu bheil thu an dùil seirbheis a leigeil seachad oir tha a’ phrìs ro àrd.
I think my husband is getting the short end of the stick.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil an duine agam a' faighinn ceann goirid a 'bhata.
I looked but saw nothing.	Sheall mi ach chan fhaca mi dad.
Once they are understood.	Aon uair 's gu bheil iad air an tuigsinn.
Yes, there is plenty for everyone.	Tha, tha gu leòr ann airson a h-uile duine.
It is his job.	Is e a dhreuchd.
There was certainly something unusual about them.	Gu cinnteach bha rudeigin nach robh àbhaisteach mun deidhinn.
I left her playing.	Dh’fhàg mi i a’ cluich.
This can be important, depending on your third-party software.	Faodaidh seo a bhith cudromach, a rèir am bathar-bog treas pàrtaidh agad.
I tried not to duplicate text back.	Dh'fheuch mi gun a bhith a 'dùblachadh teacsa air ais.
This went beyond my own worries.	Chaidh seo seachad air na draghan agam fhìn.
He looked back at them.	Thug e sùil air ais orra.
I suggested she do some reading, maybe ask herself questions.	Mhol mi dhi beagan leughaidh a dhèanamh, is dòcha ceistean fhaighneachd dhi fhèin.
This is more likely to be missed.	Tha seo nas buailtiche na ionndrainn.
They were in clarity.	Bha iad ann an soilleireachd.
We don't see it that way.	Chan eil sinn ga fhaicinn mar sin.
I have been in this house for fifteen years.	Tha mi air a bhith còig bliadhna deug anns an taigh seo.
I did not make any changes to it.	Cha do rinn mi atharrachaidhean sam bith air.
It came together quickly.	Thàinig e còmhla gu sgiobalta.
A changing voice.	Guth a bha ag atharrachadh.
You are human.	Is tusa an duine.
There is so much land to cover.	Tha uiread de thalamh ri chòmhdach.
Here is the mistake.	An seo tha am mearachd.
Their object would not even light up.	Cha bhiodh an rud aca eadhon a’ lasadh suas.
Then you get to know him.	An uairsin gheibh thu eòlas air.
We sat down, and she took the seat of love opposite.	Shuidh sinn, 's ghabh i 'n suidheachan gaoil mu choinneamh.
It's like being there again.	Tha e coltach ri bhith ann a-rithist.
She handed me the first one at this point.	Thug i seachad a’ chiad fhear thugam aig an ìre seo.
Of course, that had not happened.	Gu dearbh, cha robh sin air tachairt.
We need to do a better job moving the ball.	Feumaidh sinn obair nas fheàrr a dhèanamh a’ gluasad a’ bhàl.
The market would be full of people.	Bhiodh a’ mhargaidh làn dhaoine.
No medical claims are made.	Chan eil tagraidhean meidigeach gan dèanamh.
He said he wanted to talk.	Thuirt e gu robh e airson bruidhinn.
I see a lot of things.	Tha mi a’ faicinn tòrr rudan.
This is the best team in college football.	Is e seo an sgioba as fheàrr ann am ball-coise na colaiste.
It will not.	Cha bhi.
We know what to do with money.	Tha fios againn dè a nì sinn le airgead.
In this day and age.	Anns an latha agus an aois seo.
My vision is dark, my body is weak from lack of blood.	Tha mo lèirsinn dorcha, tha mo chorp lag bho dìth fala.
To be right.	Airson a bhith ceart.
The exact time of day they leave is not a cause for concern.	Chan eil an dearbh àm den latha a dh'fhàgas iad na adhbhar dragh sam bith.
I just don’t do it for me.	Chan eil mi dìreach ga dhèanamh dhòmhsa.
First, respect the law.	An toiseach, thoir spèis don lagh.
But he could not die.	Ach cha b’ urrainn dha a bhith marbh.
His mother and son.	A mhàthair agus a mhac.
This has nothing to do with me.	Chan eil gnothach sam bith aig seo rium.
You scared them.	Chuir thu an t-eagal orra.
This year the card goes in style.	Am-bliadhna tha a’ chairt a’ dol ann an stoidhle.
Click on the other corner to complete a selection.	Cliog air an oisean eile gus crìoch a chur air taghadh.
And they wouldn't stop there.	Agus cha stadadh iad an sin.
You have kids playing who are out there playing for their schools.	Tha clann agad a’ cluich a tha a-muigh an sin a’ cluich dha na sgoiltean aca.
I hope it doesn't get any worse.	Tha mi an dòchas nach fàs e nas miosa.
Then, when you go into the football office, you can't just walk back.	An uairsin, nuair a thèid thu a-steach don oifis ball-coise, chan urrainn dhut dìreach coiseachd air ais.
It was obviously written by a man.	Tha e follaiseach gun deach a sgrìobhadh le fear.
They will not harm us.	Cha dèan iad cron oirnn.
I just have to listen.	Feumaidh mi dìreach èisteachd.
I am still her daughter.	Tha mi fhathast an nighean aice.
It was cut again.	Chaidh a ghearradh a-rithist.
Clearly this requires some practice.	Tha e soilleir gu feum seo beagan cleachdaidh.
However, it can be there if you create it.	Ach, faodaidh e a bhith ann ma chruthaicheas tu e.
Not if they do not intend to throw me out.	Chan ann mura h-eil iad an dùil mo thilgeil a-mach.
You don't have to be afraid.	Chan fheum eagal a bhith ort.
We listen a lot.	Bidh sinn ag èisteachd tòrr.
The service will let us know very quickly if there is any problem.	Bheir an t-seirbheis fios dhuinn gu math luath ma tha duilgheadas sam bith ann.
To this place.	Chun an àite seo.
Burnt in the head.	Air a losgadh sa cheann.
From the beginning it was a problem for me.	Bhon toiseach bha e na dhuilgheadas dhomh.
It was a complete success.	Bha e na shoirbheachadh iomlan.
These sites are indeed developed.	Tha na làraich sin gu dearbh air an leasachadh.
I gave them what made them feel better and better.	Thug mi dhaibh na thug orra faireachdainn nas fheàrr agus nas fheàrr.
Maybe two or three lines are missing at the beginning.	Is dòcha gu bheil dhà no trì loidhnichean a dhìth aig an toiseach.
Symbols from literature.	Samhlaidhean bho litreachas.
Sex is about power.	Tha gnè mu dheidhinn cumhachd.
There could be a lot of things, though.	Dh’ fhaodadh tòrr rudan a bhith ann, ge-tà.
I met him three years ago.	Thachair mi ris o chionn trì bliadhna.
He cut the link.	Gheàrr e an ceangal.
Meeting is not a problem.	Chan eil e na dhuilgheadas coinneachadh.
And the feedback has been amazing.	Agus tha am fios air ais air a bhith iongantach.
I checked the lines and went below.	Thug mi sùil air na loidhnichean agus chaidh mi gu h-ìosal.
So we did not know what was wrong.	Mar sin cha robh fios againn dè bha ceàrr.
As well as paid samples, free samples.	A bharrachd air sampallan pàighte, sampallan an-asgaidh.
They are very rare.	Tha iad gu math tearc.
But things had changed.	Ach bha cùisean air atharrachadh.
It was his first ever party.	B’ e seo a’ chiad phàrtaidh aige a-riamh.
Heat is not welcome, in most applications.	Chan eil fàilte air teas, anns a 'mhòr-chuid de thagraidhean.
There was a call very close to you.	Bha gairm gu math faisg ort.
The fight for peace continues!	Tha an t-sabaid airson sìth a’ leantainn!.
Nevertheless, we have shown that they can happen.	A dh'aindeoin sin, tha sinn air sealltainn gum faod iad tachairt.
The maximum speed was set.	Chaidh an astar as àirde a shuidheachadh.
I'm putting you in the other room.	Tha mi gad chuir anns an t-seòmar eile.
I made up a name last night.	Rinn mi suas ainm a-raoir.
And that was a lot worse.	Agus bha sin tòrr na bu mhiosa.
I feel a deeper sense of purpose.	Tha mi a’ faireachdainn mothachadh adhbhar nas doimhne.
Several were removed.	Chaidh grunn dhiubh a thoirt air falbh.
This is what the media was all about.	B’ e seo a bha anns na meadhanan.
I want him to have a good career.	Tha mi airson gum bi deagh chùrsa-beatha aige.
That's for a good cause.	Tha sin air adhbhar math.
Because they can't imagine that things are worse.	Leis nach urrainn dhaibh smaoineachadh gu bheil rudan nas miosa ann.
He needed time.	Bha feum aige air ùine.
She lifted the rock and put it back on the papers.	Thog i a’ chreag agus chuir i air ais air na pàipearan e.
He sent it to me in a week.	Chuir e thugam e ann an seachdain.
You have made your decision.	Tha thu air do cho-dhùnadh a dhèanamh.
Why was this happening? 	Carson a bha seo a’ tachairt?
he thought.	smaoinich e.
I do not even know why we are fighting.	Chan eil fios agam eadhon carson a tha sinn a’ sabaid.
I had never been in a third country in the world before.	Cha robh mi a-riamh ann an treas dùthaich san t-saoghal roimhe.
Below is my experience.	Gu h-ìosal tha an t-eòlas agam.
I did not want to be drawn into it.	Cha robh mi airson a bhith air mo tharraing a-steach dha.
No luck so far.	Gun fhortan gu ruige seo.
Here's how the story was told to me, father.	Seo mar a chaidh an sgeul innse dhomh, an athair.
You are helpful.	Tha thu cuideachail.
I did exactly that.	Rinn mi na bha dìreach.
In that case, people use it from home.	Anns a’ chùis sin cleachdaidh daoine e bhon dachaigh.
I will fight with you about this.	Bidh mi ann an sabaid riut mu dheidhinn seo.
I was just angry.	Bha mi dìreach feargach.
Do not use with children.	Na cleachd le clann.
He knew it.	Bha fios aige air.
I want to be locked up.	Tha mi airson a bhith glaiste.
That guy is so full of himself it's not funny.	Tha an duine sin cho làn dheth fhèin chan eil e èibhinn.
I have to try this.	Feumaidh mi feuchainn air seo.
She can't go to them.	Chan urrainn dhi a dhol thuca.
It's not about doing good things.	Chan ann mu dheidhinn a bhith a’ dèanamh rudan math a tha e.
He did not need to say a word.	Cha robh feum aige air facal a ràdh.
Protection.	Dìon.
The results were still terrible.	Bha na toraidhean fhathast uamhasach.
Up that level it was very quiet.	Suas an ìre sin bha e gu math socair.
Designing is going to be something you recognize along the way.	Bidh dealbhadh gu bhith na rud a dh’ aithnicheas tu air an t-slighe.
I think that's good enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin math gu leòr.
This is not yet clear.	Chan eil seo soilleir fhathast.
Nothing was perfect, even now.	Cha robh dad foirfe, eadhon a-nis.
I want you to have a seat.	Tha mi airson gum bi suidheachan agad.
But now it's something worse.	Ach a-nis tha e rudeigin nas miosa.
Not with pain, but with joy.	Chan ann le pian, ach le toileachas.
He threw himself back on his hands and knees.	Thilg e e fhèin air ais air a làmhan agus a ghlùinean.
Just background material.	Dìreach stuth cùl-fhiosrachaidh.
These men were his first employees.	B’ e na fir sin a’ chiad luchd-obrach aige.
A brief review of the problems identified with this method was carried out.	Chaidh ath-sgrùdadh goirid a dhèanamh air na duilgheadasan aithnichte leis an dòigh seo.
All you have to do is fill out the form below.	Chan eil agad ach am foirm gu h-ìosal a lìonadh.
This will be done below.	Thèid seo a dhèanamh gu h-ìosal.
I had nothing left.	Cha robh dad air fhàgail agam.
He raised his voice.	Thog e a ghuth.
But that is what has happened.	Ach ’s e sin a tha air tachairt.
But if we are going to take it, we had better be quick.	Ach ma tha sinn gu bhith ga ghabhail, b’ fheàrr dhuinn a bhith sgiobalta.
Immediately the other boy left.	Sa bhad dh'fhalbh am balach eile fhathast.
A serious accident can happen at any time.	Faodaidh droch thubaist tachairt aig àm sam bith.
More users less share.	Barrachd luchd-cleachdaidh nas lugha de roinn.
Suddenly his eyes widened.	Gu h-obann dh'fhàs a shùilean farsaing.
Everything happens so fast.	Bidh a h-uile dad a’ tachairt cho luath.
You can enjoy one and be wrong about it.	Faodaidh tu fear a mhealtainn agus a bhith ceàrr mu dheidhinn.
So what.	Dè ma tha.
It was not his sister, it was him.	Cha b' i a phiuthar a bh' ann, 's e esan a bh' ann.
It's not my money.	Chan e m’ airgead a th’ ann.
Aren't we just.	Nach eil sinn dìreach.
What you vote for is laws, not rules.	Is e laghan a tha anns na rudan air am bhòt thu, chan e riaghailtean.
I would love to read them.	Bu toil leam an leughadh.
I understand what you are trying to get.	Tha mi a 'tuigsinn dè a tha thu a' feuchainn ri faighinn.
This would not be true for us.	Cha bhiodh seo fìor leinn.
Just the right size for travel and or toolbox.	Dìreach am meud ceart airson siubhal agus no bogsa innealan.
I loved it so much.	Bha gaol cho mòr agam air.
These things keep coming back.	Tha na rudan sin a’ cumail dhaoine a’ tighinn air ais a-rithist is a-rithist.
I had to tell them.	Bha agam ri innse dhaibh.
I want you to experience that.	Tha mi airson gum faigh thu eòlas air sin.
I know that any advice will not affect you.	Tha fios agam nach toir comhairle sam bith buaidh ort.
I remember you.	Tha cuimhne agam ort.
Hold on to the beautiful memories!	Cùm grèim air na cuimhneachain àlainn !.
Worse, he knows that everyone knows what matters to him.	Nas miosa, tha fios aige gu bheil fios aig a h-uile duine a tha cudromach dha.
They stood to one side to let us in at the door.	Sheas iad gu aon taobh gus ar leigeil a-steach air an doras.
That can, in effect.	Faodaidh sin, ann an èifeachd.
I have had the same problem.	Tha an aon duilgheadas air a bhith agam.
Free to use.	Saor an-asgaidh a chleachdadh.
So she was as involved as the rest of the board.	Mar sin bha i an sàs cho mòr ris a’ chòrr den bhòrd.
He has lost a lot of blood.	Tha e air tòrr fala a chall.
Her strength went away.	Chaidh a neart air falbh.
The teacher was wrong.	Bha an tidsear ceàrr.
Dinner is easy, she says she's not a chef.	Tha an dinnear furasta, tha i ag ràdh nach e còcaire a th' innte.
I'm with my dad.	Tha mi còmhla ri m’ athair.
To take her home.	Gus a toirt dhachaigh.
What works for one person may not work for another.	Is dòcha nach obraich an rud a dh’ obraicheas dha aon neach dha neach eile.
I do not expect it to happen in two days.	Chan eil mi an dùil gun tachair e ann an dà latha.
We have made a world where it is necessary.	Tha sinn air saoghal a dhèanamh far a bheil sin riatanach.
I cannot jump to the conclusion that they exist.	Chan fhaod mi leum chun cho-dhùnadh gu bheil iad ann.
If you are looking for the perfect cat, look no further!	Ma tha thu a’ coimhead airson an cat foirfe, na bi a’ coimhead nas fhaide!
They are still around.	Tha iad fhathast mun cuairt.
Everything seems possible.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad comasach.
He turned to hear a low voice.	Thionndaidh e gus guth ìosal a chluinntinn.
At that time.	Aig an àm sin.
They would not do that without money.	Cha dèanadh iad sin às aonais airgead.
He opened the door for her, and she sat behind her.	Dh' fhosgail e 'n dorus dhi, 's shuidh i air a cùlaibh.
That guy never tried it.	Nach do dh’ fheuch am fear sin idir.
But not on that day.	Ach chan ann air an latha sin.
I had to have good things.	Bha agam ri rudan math a bhith agam.
She saved my life once.	Shàbhail i mo bheatha aon uair.
You know, power can make you crazy sometimes.	Tha fios agad, faodaidh cumhachd do dhèanamh craicte uaireannan.
We need more deaths you can see.	Tha feum againn air barrachd bàis a chì thu.
And then you have an interview with the locals.	Agus an uairsin bidh agallamh agad le muinntir an àite.
I thought that was it.	Shaoil ​​​​mi gur e sin a bh’ ann.
But because he was right.	Ach a chionn 's gu robh e ceart.
They only want free benefits.	Chan eil iad ag iarraidh ach sochairean an-asgaidh.
The political science research was correct.	Bha an rannsachadh saidheans poilitigeach ceart.
This is not really the place for that.	Cha b’ e seo dha-rìribh an t-àite airson sin.
This is nothing compared to that.	Chan eil seo dad an taca ri sin.
I think he was too proud, he suffered because of his position.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh e ro mhoiteil, dh'fhuiling e air sgàth a shuidheachadh.
And that's what you should do.	Agus is e sin a bu chòir dhut a dhèanamh.
I noticed that there were none to be seen anywhere on the streets.	Mhothaich mi nach robh gin ri fhaicinn an àite sam bith air na sràidean.
I was a little on the edge anyway.	Bha mi rud beag air an oir co-dhiù.
His thing is, you might say.	Is e an rud aige, is dòcha gu bheil thu ag ràdh.
Other than that, she has good style.	A bharrachd air an sin, tha stoidhle math aice.
They are the land.	Is iadsan an tìr.
You think you are ready, but you are not.	Bidh thu a 'smaoineachadh gu bheil thu deiseil, ach chan eil thu.
These are the types you need to make known.	Is iad sin na seòrsaichean a dh'fheumas tu a dhèanamh aithnichte.
It did not respond well.	Cha robh e a’ freagairt gu math.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan eil toileachas ann.
It's not right for you.	Chan eil e ceart dhut.
Overall, it does not appear to be a concern.	Gu h-iomlan, chan eil e coltach gu bheil e draghail.
The problem was, it was also moving.	B’ e an trioblaid, bha e a’ gluasad cuideachd.
I often did not pay so much for such a small piece.	Cha robh mi tric a' pàigheadh ​​uiread airson pìos cho beag.
Their time will pass.	Thèid an ùine aca seachad.
But it wouldn't start for a year or two.	Ach cha tòisicheadh ​​e airson bliadhna no dhà.
It's nice and dark.	Tha e snog agus dorcha.
I could take this view off.	B’ urrainn dhomh an sealladh seo a tharraing dheth.
His eyes were not blue.	Cha robh a shùilean gorm.
I never had a brother.	Cha robh bràthair agam a-riamh.
It was going to be close.	Bha e gu bhith faisg.
If it matters.	Ma tha e cudromach.
You can read my review here.	Faodaidh tu mo lèirmheas air a leughadh an seo.
But it was effective.	Ach bha e èifeachdach.
She wanted to join him, of course.	Bha i airson a dhol còmhla ris, gu dearbh.
I'll tell you what happens next.	Innsidh mi dhut dè thachras a-nis.
Buy the car.	Ceannaich an càr.
Let's get to work for you.	Leig leinn faighinn a dh'obair dhut.
You promise to do the same.	Tha thu a’ gealltainn an aon rud a dhèanamh.
I think he really wanted to shoot you.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e dha-rìribh ag iarraidh losgadh ort.
I think it made me work harder.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug e orm obair nas cruaidhe.
All now.	A h-uile càil a-nis.
And my marriage broke up.	Agus bhris mo phòsadh suas.
My dad worked hard forever.	Bha m’ athair ag obair cruaidh gu bràth.
Much faster than most species.	Gu math nas luaithe na a 'mhòr-chuid de ghnèithean.
It was too wet to play.	Bha e ro fhliuch airson cluich.
Their attempt failed.	Dh’fhàillig an oidhirp aca.
Be quick and start my release.	Bi sgiobalta agus tòisich air mo shaoradh.
Protect the ball with your head and shoulders.	Dìon am ball le do cheann is guailnean.
He wants our complete trust.	Tha e ag iarraidh ar n-earbsa iomlan.
Everyone walks.	Bidh a h-uile duine a 'dol air chois.
I have no one left.	Chan eil duine air fhàgail agam.
I am not here to fight.	Chan eil mi an seo airson sabaid.
This theory seemed to be supported in practice.	Bha coltas gu robh an teòiridh seo a 'faighinn taic ann an cleachdadh.
There have been many changes.	Tha mòran atharrachaidhean air a bhith ann.
In fact, it was.	Gu dearbh, bha.
He was hurt, but he was not surprised.	Chaidh a ghoirteachadh, ach cha do chuir e iongnadh air.
You were right there in that car.	Bha thu ceart an sin anns a’ chàr sin.
But then life happened, as it is.	Ach an uairsin thachair beatha, mar a tha e.
You got the job.	Fhuair thu an obair.
That is not an easy answer to find.	Chan e sin freagairt furasta a lorg.
Some of us are still needed.	Tha feum air cuid againn fhathast.
It is unclear why he did not stay there.	Chan eil e soilleir carson nach do dh'fhuirich e ann.
Okay, good.	Ceart gu leòr, math.
Just she should go now.	Dìreach bu chòir dhi falbh a-nis.
His breathing patterns became slow and slow.	Dh'fhàs na pàtranan anail aige socair agus slaodach.
The gun fell from his band.	Thuit an gunna bhon chòmhlan aige.
This is an example of a culture shock.	Seo eisimpleir de chlisgeadh cultair.
Therefore, it is impossible and to maintain.	Mar sin, tha e do-dhèanta agus a chumail.
So a reasonable officer would know not to shoot it.	Mar sin bhiodh fios aig oifigear reusanta gun a bhith ga losgadh.
Mix them together.	Measgaich iad còmhla.
You made a good scene.	Rinn thu sealladh gu math.
I don't know my own family so well.	Chan eil mi cho eòlach air mo theaghlach fhìn.
Then he got out of the car with a paper bag.	An uairsin chaidh e a-mach às a’ chàr le poca pàipeir.
They burned our homes.	Loisg iad ar dachaighean.
My kids love it.	Tha mo chlann dèidheil air.
Eyes still closed, it hurt to move.	Sùilean fhathast dùinte, ghoirtich e gluasad.
New weapons, new times, new rules.	Armachd ùra, amannan ùra, riaghailtean ùra.
Stay tuned for the music.	Cùm d’ inntinn air a’ cheòl.
You can see and hear these cars crashing on the streets.	Chì agus cluinnidh tu na càraichean sin agus iad a’ bualadh air na sràidean.
It is not a problem now but it will be in time.	Chan e duilgheadas a th’ ann a-nis ach bidh e ann an ùine.
You step up.	Tha thu ceum suas.
That's totally for her without any digital magic.	Tha sin gu tur dhi às aonais draoidheachd didseatach sam bith.
Making the most of both.	A’ dèanamh a’ chuid as fheàrr às an dà chuid.
It's not just the smart financial thing to do.	Chan e dìreach an rud ionmhais spaideil a tha ri dhèanamh.
You can create your own space and time.	Faodaidh tu an àite agus an ùine agad fhèin a chruthachadh.
I mentioned it earlier and I will mention it again.	Thug mi iomradh mu dheidhinn na bu thràithe agus bheir mi iomradh air a-rithist.
What this was for sure.	Dè bha seo gu cinnteach.
By tomorrow, a hundred more.	Ron a-màireach, ceud a bharrachd.
It is important that you use a higher level.	Tha e cudromach gun cleachd thu ìre nas àirde.
The relationship with that team is over.	Tha an dàimh leis an sgioba sin seachad air math.
This is a major change from the old approach.	Tha seo na atharrachadh mòr bhon t-seann dòigh-obrach.
See pictures below for a difference.	Faic dealbhan gu h-ìosal airson diofar.
She was, in every case, the desire of every man.	Bha i, anns gach cùis, miann gach fir.
You need to keep me safe, first job.	Feumaidh tu mo chumail sàbhailte, a’ chiad obair.
Schools were still open.	Bha sgoiltean fhathast fosgailte.
Or so the driver thought.	No mar sin smaoinich an dràibhear.
No one taught me how to cook or prepare food.	Cha do dh'ionnsaich duine dhomh mar a chòcaicheas mi no a dh'ullaicheas mi biadh.
It is like that every minute.	Tha e mar sin a h-uile mionaid.
You knew it was a dangerous situation and it did.	Bha fios agad gur e suidheachadh cunnartach a bh’ ann agus chaidh e co-dhiù.
His mother did not return.	Cha tàinig a mhàthair air ais.
You should enter information about any theory here.	Bu chòir dhut fiosrachadh mu theòiridh sam bith a chur a-steach an seo.
He was worried about leaving their home and being gone.	Bha dragh air mun dachaigh aca fhàgail agus a bhith air falbh.
We took a double room with a garden view.	Ghabh sinn seòmar dùbailte le sealladh gàrraidh.
The houses were not cheap.	Cha robh na taighean saor.
That's what he saw that day.	Sin na chunnaic e an latha sin.
Nothing is missing here.	Chan eil dad air chall an seo.
My doctor tells me that part of my woman is sick.	Tha an dotair agam ag innse dhomh gu bheil pàirt den bhoireannach agam tinn.
On this chart, the differences may or may not be significant.	Air a 'chlàr seo, dh' fhaodadh no nach eil na h-eadar-dhealachaidhean cudromach.
And some will meet them.	Agus coinnichidh cuid riutha.
I gave up with my head back on his shoulder.	Thug mi suas agus mo cheann air ais air a ghualainn.
He felt her knees against his shoulders, her breath around his neck.	Dh’fhairich e a glùinean an aghaidh a ghuailnean, a h-anail air a mhuineal.
Often these are not in word form but in silence.	Gu math tric chan eil iad seo ann an riochd fhaclan ach ann an sàmhchair.
And violence is the beginning of life.	Agus is e fòirneart toiseach beatha.
Our features match the type.	Bidh na feartan againn a’ freagairt ris an t-seòrsa againn.
You know how to choose the good ones.	Tha fios agad mar a roghnaicheas tu an fheadhainn math.
He ran for president once and won.	Ruith e airson ceann-suidhe aon turas agus bhuannaich e.
Now it was back in our hands.	A-nis bha e air ais nar làmhan.
I am too dangerous to stay here.	Tha mi ro chunnartach fuireach an seo.
However, this model was overly complex and complex.	Ach, bha am modail seo ro iom-fhillte agus duilich.
The sad truth is that it does.	Is e an fhìrinn duilich a nì e.
We met on the other side of the world.	Choinnich sinn air taobh eile an t-saoghail.
Most of them will.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh.
But she could show it.	Ach b’ urrainn dhi sealltainn dha.
But two days later, a letter arrived from the private office.	Ach dà latha às deidh sin, thàinig litir bhon oifis phrìobhaideach.
You brought it back.	Thug thu air ais e.
Let the silence in.	Leig an sàmhchair a-steach.
There weren't many women like her, she was sure of that.	Cha robh mòran bhoireannach coltach rithe, bha i cinnteach às a sin.
At a book fair.	Aig fèill leabhraichean.
I just thought it would be good to live on one.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gum biodh e math a bhith beò air aon.
Anything that allows us.	Rud sam bith a bheir cothrom dhuinn.
He has to stay very firm.	Feumaidh e fuireach gu math daingeann.
Draw the article.	Tarraing an artaigil.
But there she was.	Ach an sin bha i.
That looked very wrong to me.	Bha sin a’ coimhead gu math ceàrr dhomh.
Use as a revision or even practice.	Cleachd mar ath-sgrùdadh no eadhon cleachdadh.
The idea was put forward for the study.	Chaidh am beachd a mholadh airson an sgrùdaidh.
He accepted messengers as they were and moved on from there.	Ghabh e ri teachdaichean mar a bha iad agus ghluais e air adhart às an sin.
Clearly, there are a number of obvious sources to look at.	Gu soilleir, tha grunn stòran soilleir rim faicinn le sùil.
Men we can learn from and grow with.	Fir as urrainn dhuinn ionnsachadh bhuapa agus fàs leotha.
It would be a test of her life.	Bhiodh e na dheuchainn air a beatha.
We have been together ever since.	Tha sinn air a bhith còmhla bhon uair sin.
But it never turned out that way.	Ach cha do thionndaidh e a-mach mar sin.
We want to get this message out too.	Tha sinn airson an teachdaireachd seo a sgaoileadh cuideachd.
I will not go back on my word.	Cha tèid mi air ais air m' fhacal.
I have had nothing to do with it since then.	Chan eil gnothach sam bith agam ris bhon àm sin.
Here is what we said there.	Seo na thuirt sinn an sin.
He opened it and had a long drink.	Dh’fhosgail e e agus ghabh e deoch fhada.
That is only part of the problem.	Chan eil sin ach pàirt den duilgheadas.
Choose any color you like.	Tagh dath sam bith a thogras tu.
I was expecting so much.	Bha dùil agam ris na h-uimhir.
It was a very emotional time.	B’ e àm gu math tòcail a bh’ ann.
Good and bad.	Math agus dona.
What needs to be done is what works to make that happen.	Is e na tha ri dhèanamh a tha ag obair gus sin a thoirt gu buil.
And away she goes, missed opportunity.	Agus air falbh tha i, cothrom air chall.
Use your best ideas now and worry about it tomorrow when it comes.	Cleachd na beachdan as fheàrr agad a-nis agus gabh dragh mu dheidhinn a-màireach nuair a thig e.
It hasn't been there for years.	Cha robh e ann o chionn bhliadhnaichean.
Some wear out from practice.	Bidh cuid a 'caitheamh bho chleachdadh.
Answer all the questions as best you can.	Freagair gach ceist cho math 's as urrainn dhut.
If you have any questions please do not hesitate to contact us.	Ma tha ceist sam bith agad na bi leisg fios a chuir thugainn.
But wood does not appear in these parts.	Ach cha nochd fiodh anns na pàirtean sin.
Still in the hole.	Fhathast anns an toll.
There are no technical issues with this.	Chan eil duilgheadasan teicnigeach ann le seo.
It seems like the right thing to do.	Tha e coltach gur e rud gu tur iomchaidh a dhèanamh.
A lovely breakfast served in our room.	Bracaist àlainn air a frithealadh san t-seòmar againn.
Well, they are.	Uill, iadsan.
Risk is an essential part of any business.	Tha cunnart na phàirt riatanach de ghnìomhachas sam bith.
Well, not anymore.	Uill, chan ann tuilleadh.
One event, he learned, has a way of following you around.	Tha dòigh aig aon tachartas, dh’ ionnsaich e, do leantainn timcheall.
And that's okay too.	Agus tha sin ceart gu leòr cuideachd.
We could not carry these up there.	Cha b’ urrainn dhuinn iad sin a ghiùlan suas an sin.
Once my work for the day is over.	Aon uair 's gu bheil m' obair airson an latha deiseil.
To move forward working.	Gus gluasad air adhart ag obair.
If you sleep, you sleep.	Ma tha thu a 'cadal, bidh thu a' cadal.
I really mean.	Tha mi a’ ciallachadh dha-rìribh.
Of course, that would be many years from now.	Gu dearbh, bhiodh sin mòran bhliadhnaichean bho seo.
We will follow your instructions directly.	Leanaidh sinn an stiùireadh agad gu dìreach.
To achieve this they need two things.	Gus seo a choileanadh feumaidh iad dà rud.
This can never be the end.	Chan urrainn seo a bhith na chrìoch gu bràth.
Anyway, at last the water started to boil.	Co-dhiù, mu dheireadh, thòisich an t-uisge a’ goil.
However, for some reason none of us could score.	Ach, airson adhbhar air choireigin cha b’ urrainn dha duine againn sgòr.
I do not know any of these things.	Chan eil mi eòlach air gin de na rudan seo.
I felt these things in my spirit but I saw nothing.	Dh’fhairich mi na rudan seo nam spiorad ach chan fhaca mi dad.
Images represent several areas of vision from three independent experiments.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh grunn raointean seallaidh bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
But the world is better off with him.	Ach tha an saoghal nas fheàrr còmhla ris ann.
He did not dream.	Cha do bhruadair e.
Do whatever it takes to achieve them.	Dèan rud sam bith a bheir e gus an coileanadh.
I wanted a family.	Bha mi ag iarraidh teaghlach.
Most people will never be able to make such a difference.	Cha bhi a’ mhòr-chuid de dhaoine a-riamh a’ faighinn cothrom eadar-dhealachadh mar sin a dhèanamh.
Rose knew she was playing a dangerous game, impossible to win.	Bha fios aig Rose gu robh i a’ cluich geama cunnartach, fear do-dhèanta a bhuannachadh.
There is a similar process in science.	Tha pròiseas coltach ris ann an saidheans.
But she's nice.	Ach tha i snog.
But you did what you had to do.	Ach rinn thusa an rud a bha agad ri dhèanamh.
And any other defender.	Agus neach-dìon sam bith eile.
The next light that loses light is desire.	Is e an ath sholas a chailleas solas miann.
I will never understand games.	Cha tuig mi geamannan gu bràth.
This block will never be used.	Cha tèid am bloc seo a chleachdadh a-riamh.
It is wrong, you are wrong.	Tha e ceàrr, tha thu ceàrr.
She waited for him to finish his call, and then pointed to her bag.	Bha i a’ feitheamh ris gus crìoch a chuir air a’ ghairm aige, agus an uairsin chomharraich i am baga aice.
If there is going to be debate, they need something too.	Ma tha deasbad gu bhith ann, feumaidh iad rudeigin cuideachd.
She's just home from school and is dressed accordingly.	Tha i dìreach dhachaigh bhon sgoil agus tha i air a h-aodach a rèir sin.
It may not return at all.	Is dòcha nach till e idir.
I will not choose to leave them.	Cha roghnaich mi am fàgail.
But that does not mean he is happy with us.	Ach chan eil sin a 'ciallachadh gu bheil e toilichte leinn.
He turned away from me and looked at her.	Thionndaidh e uam agus choimhead e oirre.
Even now, they do not feel ready for the test.	Fiù ‘s a-nis, chan eil iad a’ faireachdainn ullaichte airson na deuchainn.
As in this case.	Mar anns a 'chùis seo.
It becomes very personal.	Bidh e a’ fàs gu math pearsanta.
I enjoyed it.	Chòrd e rium.
Anything can get anywhere through oral tradition.	Gheibh rud sam bith àite sam bith tro bheul-aithris.
She did not want to think what else.	Cha robh i airson smaoineachadh dè eile.
The first is financial and economic gain.	Is e a’ chiad fhear buannachd ionmhasail is eaconamach.
They are the reason we are here.	Is iadsan an adhbhar a tha sinn an seo.
The topic was not the fans.	Cha robh an cuspair an luchd-leantainn.
Soon we'll start.	Ann an ùine ghoirid bidh sinn a’ tòiseachadh mar as fheàrr.
He could notice her now.	Dh'fhaodadh e a mothachadh a-nis.
It usually denotes a time, or a method, or a place, or a stage.	Mar as trice bidh e a’ comharrachadh ùine, no dòigh, no àite no ìre.
I may not write this again though.	Is dòcha nach sgrìobh mi seo a-rithist ge-tà.
I'm really excited to see this show begin.	Tha mi uabhasach toilichte am prògram seo fhaicinn a’ tòiseachadh.
I do not have the private key.	Chan eil an iuchair phrìobhaideach agam.
We do not have much water here.	Chan eil mòran uisge againn an seo.
Then you let me in.	An uairsin leigidh tu a-steach mi.
It is unlike anything else.	Chan eil e coltach ri rud sam bith eile.
And it costs you nothing.	Agus cha chosg e dad dhut.
Especially a free one.	Gu h-àraidh aon saor an asgaidh.
That would certainly indicate that.	Bhiodh seo gu cinnteach a’ comharrachadh sin.
The leaves of spring were beautiful.	Bha duilleagan an earraich àlainn.
This production received rave reviews.	Fhuair an riochdachadh seo deagh lèirmheasan.
He looked at me in surprise.	Sheall e orm le iongantas.
Not much was missing.	Cha robh mòran a dhìth.
I give you another chance to make another choice.	Tha mi a’ toirt cothrom eile dhut taghadh eile a dhèanamh.
That was evident too.	Bha sin ri fhaicinn cuideachd.
I think of my father as an example.	Tha mi a’ smaoineachadh mar eisimpleir air m’ athair.
! 	!
received generally positive reviews.	fhuair lèirmheasan adhartach san fharsaingeachd.
I'll tell you what happened to me.	Innsidh mi dhut mar a thachair dhomh.
I tell them everything.	Bidh mi ag innse a h-uile dad dhaibh.
Of the guards.	De na freiceadan.
The experiment was repeated with similar results.	Chaidh an deuchainn a-rithist le toraidhean co-chosmhail.
We need to get out of here before they return.	Feumaidh sinn faighinn a-mach às an seo mus till iad.
This is a gift that comes naturally to you.	Is e seo tiodhlac a thig e cho nàdarrach dhut.
Two people came out of the shop.	Thàinig dithis a-mach às a’ bhùth.
What we need is appropriate development.	Is e na tha a dhìth oirnn leasachadh iomchaidh.
He is gone now.	Tha e air falbh a-nis.
All good stuff, but we'll walk before we run.	A h-uile stuth math, ach coisichidh sinn mus ruith sinn.
It is simply not considered necessary during that period.	Gu sìmplidh chan eilear den bheachd gu bheil e riatanach rè na h-ùine sin.
I am a good player.	Tha mi nam chluicheadair math.
It costs so much.	Cosgaidh e cho mòr.
No one is safe.	Chan eil duine sàbhailte.
So some will say the current release, others will not.	Mar sin canaidh cuid gun tèid an sgaoileadh làithreach, cuid eile nach bi.
My idea of ​​how the scene would have deteriorated.	Mo bheachd air mar a bhiodh an sealladh air a dhol sìos.
The police can search the police files without our help.	Faodaidh na poileis na faidhlichean poileis a sgrùdadh gun ar cuideachadh.
It could fall apart.	Dh’ fhaodadh e tuiteam às a chèile.
And some are very different.	Agus tha cuid gu math eadar-dhealaichte.
Bring your case if you wish.	Thoir leat do chùis ma thogras tu.
The danger was that it would only get worse.	B’ e an cunnart gum biodh e dìreach a’ fàs nas miosa.
And it's strong, and it's dangerous.	Agus tha e làidir, agus tha e cunnartach.
The world is thankful for you.	Tha an saoghal a’ toirt taing dhut.
It is best to play it safe.	Tha e nas fheàrr a chluich sàbhailte.
She left a few details.	Dh’ fhàg i beagan mion-fhiosrachaidh.
But he did not want to accept it.	Ach cha robh e airson gabhail ris.
A student and a teacher were treated and released from the hospital.	Chaidh oileanach agus tidsear a làimhseachadh agus a leigeil ma sgaoil às an ospadal.
No human entry.	Gun inntrigeadh daonna.
One display is provided for each of the user's eyes.	Tha aon taisbeanadh air a thoirt seachad airson gach aon de shùilean an neach-cleachdaidh.
That's the important part of the night.	Sin am pàirt chudromach den oidhche.
Suddenly he let me out and started walking away.	Gu h-obann leig e a-mach mi agus thòisich e air coiseachd air falbh.
This is a very good article for me.	Is e artaigil fìor mhath a tha seo dhomh.
That was five years ago.	Bha sin còig bliadhna air ais.
It never occurred to me that there would be anyone.	Cha do thachair e rium a-riamh gum biodh duine ann.
We never saw him again.	Chan fhaca sinn tuilleadh e.
Beautiful green eyes.	Sùilean uaine breagha.
He smiled emotionally.	Rinn e gàire le faireachdainn.
In this case, the two results directly agree.	Anns a 'chùis seo, tha an dà thoradh ag aontachadh gu dìreach.
It was a beautiful country.	B’ e dùthaich bhrèagha a bh’ ann.
If you do, expect to do it more than once.	Ma nì thu, bi an dùil a dhèanamh barrachd air aon uair.
She may never have seen a dog before in her life.	Is dòcha nach fhaca i cù a-riamh roimhe na beatha.
She wanted me to move there immediately.	Bha i airson gun gluaisinn ann sa bhad.
I'm just trying to figure out what happened, why your sister was there.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri tuigsinn dè thachair, carson a bha do phiuthar ann.
It makes more sense when you see it.	Tha e a’ dèanamh barrachd ciall nuair a tha thu ga fhaicinn.
Just alone.	Dìreach an t-aonar.
It comes and goes, and it becomes emotional.	Bidh e a’ tighinn agus a’ falbh, agus bidh e a’ fàs tòcail.
You may also receive it from the user.	Is dòcha gum faigh thu e bhon neach-cleachdaidh.
Or it can be economical.	No faodaidh e a bhith eaconamach.
Well, he did just what he thought he could do.	Gu math rinn e an aon rud a bha e a’ smaoineachadh a b’ urrainn dha a dhèanamh.
I'm sorry you had to go through it.	Tha mi duilich gun robh agad ri dhol troimhe.
That way, nothing happens in the dark.	San dòigh sin chan eil dad a’ tachairt anns an dorchadas.
The wedding night had gone bad.	Bha oidhche na bainnse air a dhol dona.
It makes me feel better, sometimes.	Bheir e orm faireachdainn nas fheàrr, uaireannan.
He left after finishing his meal.	Dh’fhalbh e às deidh dha am biadh a chrìochnachadh.
No one liked my answer.	Cha do chòrd mo fhreagairt ri duine.
With that promise they left.	Leis a' ghealladh sin dh'fhalbh iad.
Technology has helped us do just that.	Tha teicneòlas air ar cuideachadh le sin a dhèanamh.
And an idea came to me.	Agus thàinig beachd thugam.
No one else matters.	Chan eil duine eile gu diofar.
I think he's going to get killed because of it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi e air a mharbhadh air sgàth sin.
Listening to others.	Ag èisteachd ri daoine eile.
She had plenty of games.	Bha gu leòr de na geamannan aice.
Not just the people, but the planet itself.	Chan e a-mhàin na daoine, ach a’ phlanaid fhèin.
Obviously time will tell.	Gu follaiseach bidh ùine ag innse.
When she's not writing, she's working.	Nuair nach eil i a’ sgrìobhadh, tha i ag obair.
To rub the ground.	Gus suathadh air an talamh.
Something similar.	Rudeigin coltach.
It just felt normal.	Bha e dìreach a’ faireachdainn àbhaisteach.
I close my door behind myself and listen to my breath.	Bidh mi a’ dùnadh mo dhoras air mo chùlaibh agus ag èisteachd ri m’ anail fhìn.
It gives me a high.	Tha e a 'toirt dhomh àrd.
He will have a face full of makeup.	Bidh aghaidh làn makeup air.
These are complex numbers.	Is e àireamhan iom-fhillte a tha seo.
He still had skin and bones.	Bha e fhathast craiceann agus cnàmhan.
It is very popular with tour groups.	Tha e gu math mòr-chòrdte le buidhnean turas.
He thought she might cry.	Bha e den bheachd gum faodadh i caoineadh.
I still feel very sad about it sometimes.	Bidh mi fhathast a’ faireachdainn gu math brònach mu dheidhinn uaireannan.
They have a big house full of cool colors and animals.	Tha taigh mòr aca làn dathan fionnar agus beathaichean.
Normal healthy weight, among other consequences.	Cuideam fallain àbhaisteach, am measg builean eile.
Maybe even shut it down.	Is dòcha eadhon a dhùnadh sìos.
We feel things.	Bidh sinn a’ faireachdainn rudan.
Some effort was made to rectify this, but not enough.	Chaidh beagan oidhirp a dhèanamh gus seo a cheartachadh, ach cha robh gu leòr.
They told their friends and they told their friends.	Dh'innis iad dha na caraidean aca agus dh'innis iad dha na caraidean aca.
You call it back.	Tha thu ga gairm air ais.
I am a poor man.	'S e duine bochd a th' annam.
That doesn't bother me too much.	Chan eil sin a’ cur cus dragh orm.
The noise was bad too, as their windows were open to everyone.	Bha am fuaim dona cuideachd, leis gu robh na h-uinneagan aca fosgailte aig a h-uile duine.
As they did in this town a long time ago.	Mar a rinn iad anns a' bhaile so o chionn fhada.
You take it off somehow.	Bheir thu dheth i dòigh air choireigin.
He did not want to be run through her copy machine.	Cha robh e airson a bhith air a ruith tron ​​​​inneal leth-bhreac aice.
At least not for several years.	Co-dhiù chan ann airson grunn bhliadhnaichean.
The shows became ever more bizarre, and some followed.	Dh'fhàs na taisbeanaidhean a-riamh nas neònach, agus lean cuid eile.
There was no comment.	Cha robh beachd sam bith ann.
When she said no, this man pulled out a knife.	Nuair a thuirt i nach robh, tharraing am fear seo sgian.
After some research, it turns out that events no longer burn.	Às deidh beagan sgrùdaidh tha e a ’tionndadh a-mach nach bi tachartasan a’ losgadh tuilleadh.
You are not just a mother, or just a wife.	Chan e dìreach màthair a th’ annad, no dìreach bean.
Or at dinner.	No aig dinnear.
Other types of devices can be much more complex.	Faodaidh seòrsachan innealan eile a bhith tòrr nas iom-fhillte.
I am very happy.	Tha mi glè thoilichte.
His target would be lost in the dream.	Bhiodh an targaid aige air chall anns an aisling.
Do this three or four times during the day.	Dèan seo trì no ceithir tursan tron ​​latha.
Like, it's fucking painful.	Mar, tha e fucking goirt.
She knew it couldn’t be, they had just met.	Bha fios aice nach b 'urrainn dha a bhith, bha iad dìreach air coinneachadh.
A week for each other.	Seachdain airson gach fear eile.
That was cold.	Bha sin fuar.
No one had heard such a thing before.	Cha robh duine air a leithid a chluinntinn roimhe.
He has no criminal mind.	Chan eil inntinn eucorach aige.
Surgery, or disease.	Lèigh-lann, no galair.
She never told me so much.	Cha do dh’innis i a-riamh uiread dhomh.
This went on for a few ways down the road.	Chaidh seo air adhart airson beagan dhòighean sìos an rathad.
Some are small and some are larger.	Tha cuid beag agus cuid nas motha.
I work hard, train hard.	Bidh mi ag obair gu cruaidh, a’ trèanadh gu cruaidh.
But that is wrong.	Ach tha sin ceàrr.
I never saw a face.	Chan fhaca mi a-riamh aodann.
That leaves little, if any, room for public concern.	Chan eil sin a’ fàgail mòran rùm, ma tha gin idir ann, airson uallach poblach.
This will not take long.	Cha toir seo mòran ùine.
But we need something more.	Ach feumaidh sinn rudeigin a bharrachd.
The door was closed, anyway.	Bha an doras air dùnadh, co-dhiù.
I knew we would never see him again.	Bha fios agam nach fhaiceadh sinn tuilleadh e.
Definitely order again.	Òrdaichidh gu cinnteach a-rithist.
Remove the cancer.	Thoir air falbh an aillse.
But every time he saw her he made his whole day better.	Ach a h-uile uair a chunnaic e i rinn e an latha slàn aige na b’ fheàrr.
And the people out there want to buy it.	Agus tha na daoine a-muigh an sin airson a cheannach.
And we don't want it.	Agus chan eil sinn ga iarraidh.
Then she heard him speak.	An sin chual i e a' labhairt.
Being healthy is all you can ask for.	Is e a bhith fallain a h-uile dad as urrainn dhut iarraidh.
Eventually the president himself stepped in.	Mu dheireadh chaidh an ceann-suidhe fhèin a-steach.
You would go back to that shop.	Bhiodh tu a’ dol air ais dhan bhùth sin.
I like a lot of modern music too.	Is toil leam tòrr ceòl an latha an-diugh cuideachd.
I was so sad and upset.	Bha mi cho brònach agus troimh-chèile.
I can't keep warm.	Chan urrainn dhomh cumail blàth.
However, this is very useful information.	Ach, is e fiosrachadh fìor fheumail a tha seo.
They did not ask how long they were.	Cha do dh'fhaighnich iad dè cho fada 'sa bha iad.
I try not to think too hard about it.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh ro chruaidh mu dheidhinn.
Upgrade your skills! 	Àrdaich do sgilean!
.	.
It fell and got smaller.	Thuit e agus dh'fhàs e na bu lugha.
However, there was a lot to come together.	Bha tòrr rudan ri thighinn còmhla ge-tà.
Representative photographs are shown here.	Tha dealbhan riochdachail air an sealltainn an seo.
They only report on their research papers.	Chan eil iad ag aithris ach air na pàipearan rannsachaidh aca.
New web tools appear every day.	Bidh innealan ùra airson an lìon a’ nochdadh a h-uile latha.
The weather is looking good.	Tha an aimsir a’ coimhead math.
We have a number of common interests and challenges.	Tha grunn ùidhean agus dhùbhlain cumanta againn.
You get kind of a good feeling for yourself.	Gheibh thu seòrsa de fhaireachdainn math dhut fhèin.
He is looking forward to it.	Tha e a’ coimhead air adhart.
It took a few minutes to drink off.	Thug e beagan mhionaidean airson a òl dheth.
You still have to pick me up.	Feumaidh tu fhathast mo thogail.
Customer experience.	Eòlas an neach-ceannach.
It became more and more closed off.	Dh'fhàs e barrachd is barrachd dùinte dheth.
You are completely lost.	Tha thu air chall gu tur.
That's how they see it.	Sin mar a tha iad ga fhaicinn.
Everything works as expected.	Bidh a h-uile dad ag obair mar a bhiodh dùil.
The wind and the rain were increasing.	Bhiodh a’ ghaoth agus an t-uisge a’ dol am meud.
Very professional.	Fìor proifeasanta.
You defeated them.	Thug thu buaidh orra.
That was the plan.	B’ e sin am plana.
It looks very much like the fish above.	Tha e a’ coimhead glè choltach ris an iasg gu h-àrd.
I was very scared myself.	Bha an t-eagal mòr orm fhìn.
I say let them come.	Tha mi ag ràdh leig leotha tighinn.
They were and are.	Bha iad agus tha iad.
Not to go back now.	Gun a dhol air ais a-nis.
It was very heavy.	Bha e gu math trom.
Easier said than done though.	Nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh ge-tà.
This may have been a bear.	Dh’ fhaodadh gur e mathan a bha seo.
She was so much under guard that she told him.	Bha i cho mòr fo gheàrd 's gun do dh'innis i dha.
Not for my house, of course, but for my office.	Chan ann don taigh agam, gu dearbh, ach don oifis agam.
Your comments are very welcome.	Tha fàilte mhòr air na beachdan agad.
Clearly, it has worked with the best.	Gu soilleir, tha e air obrachadh leis an fheadhainn as fheàrr.
Then he saw her right.	An uairsin chunnaic e i ceart.
Birth to the accused.	Breith don neach a tha fo chasaid.
Allow to cool.	Leig leis fuarachadh.
It was like more people.	Bha e coltach ri barrachd dhaoine.
Tried to fix this.	Air a bhith a’ feuchainn ri seo a cheartachadh.
Twenty is too many.	Tha fichead cus.
New games, old games, whatever.	Geamannan ùra, seann geamannan, ge bith dè.
Pay attention to their father.	Thoir an aire ar n-athair.
This will form the basis of your language learning points.	Bidh seo mar bhunait do na puingean ionnsachaidh cànain agad.
I think it's possible to love more than one person.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e comasach barrachd air aon neach a ghràdhachadh.
What happens to them is important to them.	Tha na thachras dhaibh cudromach dhaibh.
I hope she does.	Tha mi an dòchas gun dèan i.
I would hope there was more than that.	Bhithinn an dòchas gun robh barrachd na sin ann.
Then remove it and move on.	An uairsin cuir air falbh e agus gluais air adhart.
So you need four rows.	Mar sin feumaidh tu ceithir sreathan.
I am too strong below that soft level.	Tha mi ro làidir fon ìre bhog sin.
Additional suggested text is below.	Tha teacsa a bharrachd a thathar a’ moladh gu h-ìosal.
They both quickly realized they could make a good team.	Thuig an dithis gu sgiobalta gun dèanadh iad sgioba math.
This one may have a greater impact.	Is dòcha gun toir am fear seo buaidh nas motha.
Also it didn't work.	Cuideachd cha do dh'obraich.
This is not for local development.	Chan ann airson leasachadh ionadail a tha seo.
It should work full range now.	Bu chòir dha a bhith ag obair làn raon a-nis.
That does not make marketing sense, however.	Chan eil sin a’ dèanamh ciall margaidheachd, ge-tà.
I have to escape.	Feumaidh mi teicheadh.
This is just between us.	Tha seo dìreach eadar sinn.
Bad luck, you might say.	Droch fhortan, is dòcha gu bheil thu ag ràdh.
But she didn’t tell me they had company.	Ach cha do dh'innis i dhomh gu robh companaidh aca.
I wanted to ask your big fat fucking face, myself.	Bha mi airson faighneachd don aodann mòr fucking fat agad, mi-fhìn.
Other than that, we understood very well what she needed to do.	A bharrachd air an sin, thuig sinn gu math na bha a dhìth oirre.
Another wants it.	Tha fear eile ga iarraidh.
I don't think she's ever lost it.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun do chaill i a-riamh e.
But they must have known they would not return.	Ach feumaidh gun robh fios aca nach tilleadh iad.
But this is not really right.	Ach chan eil seo dha-rìribh ceart.
There are three treatment options.	Tha trì roghainnean leigheis ann.
So reference is needed.	Mar sin tha feum air iomradh.
And they got it.	Agus fhuair iad e.
It's not so simple to use anymore.	Chan eil e cho sìmplidh a chleachdadh tuilleadh.
They certainly did not try to judge.	Cha do dh'fheuch iad gu dearbh ri breithneachadh.
I need some rest.	Tha feum agam air beagan fois.
I kept it because it felt so good.	Chùm mi e oir bha e a’ faireachdainn cho math.
But at a tremendous cost.	Ach aig cosgais uabhasach.
Then he knew.	An uairsin bha fios aige.
The world seemed too quiet.	Bha coltas gu robh an saoghal ro shàmhach.
There are one or two very important things to do.	Tha rud no dhà gu math cudromach ri dhèanamh.
You have to love other people, not yourself.	Feumaidh tu gaol a thoirt do dhaoine eile, chan e thu fhèin.
Run and do not look back.	Ruith agus na seall air ais.
All the officers are just sitting in their cars.	Tha na h-oifigearan uile dìreach nan suidhe anns na càraichean aca.
The president of the board followed the complainant and asked her to return.	Lean ceann-suidhe a 'bhùird an neach-gearain agus dh' iarr e oirre tilleadh.
The last group is us guys.	Tha am buidheann mu dheireadh dhuinne guys.
This argument pitted students against the government.	Chuir an argamaid seo na h-oileanaich an aghaidh an riaghaltais.
That's natural, of course, but many do not seem to notice it.	Tha sin nàdarrach gu dearbh, ach chan eil coltas gu bheil mòran a 'toirt fa-near dha.
For everyone involved.	Airson a h-uile duine a tha an sàs ann.
Definitely interesting.	Gu cinnteach inntinneach.
Someone else will fight for you.	Nì cuideigin eile do shabaid dhut.
The girl took several steps back.	Ghabh an nighean grunn cheuman air ais.
It was the others.	B’ e an fheadhainn eile a bh’ ann cuideachd.
I turned the phone on its way and looked at its answer.	Thionndaidh mi am fòn a slighe agus choimhead mi air a freagairt.
She was healthy.	Bha i fallain.
His eyes were blue and his fingers were beautiful.	Bha a shùilean gorm agus a chorragan brèagha.
And so you did.	Agus mar sin rinn thu.
In other relationships you may have started doing this a long time ago.	Ann an dàimhean eile is dòcha gun do thòisich thu air seo a dhèanamh o chionn fhada.
It gives us a sense of purpose.	Tha e a’ toirt dhuinn mothachadh air adhbhar.
You really should take it away with him.	Bu chòir dhut dha-rìribh a thoirt air falbh leis.
You are for it or you are against it.	Tha thu air a shon no tha thu na aghaidh.
I love it when you ask random questions out of the blue.	Tha gaol agam air nuair a chuireas tu ceistean air thuaiream a-mach às an gorm.
It was the green eyes that took him away.	'S e na sùilean uaine a thug air falbh e.
I'm not sure how long it took, of course.	Chan eil mi cinnteach dè cho fada ‘s a bha e, gu dearbh.
That's the problem with doing things.	Sin an trioblaid le bhith a’ dèanamh rudan.
This way patients are more likely to agree to be involved.	San dòigh seo tha euslaintich nas dualtaiche aontachadh a bhith an sàs ann.
There is a hole that has been made there recently.	Tha toll a chaidh a dhèanamh an sin o chionn ghoirid.
This level has not changed significantly during the study period.	Chan eil an ìre seo air atharrachadh gu mòr rè ùine an sgrùdaidh.
The average is made over the observed distribution.	Tha an cuibheasachd air a dhèanamh thairis air an sgaoileadh a chaidh fhaicinn.
Make sure you change your message.	Dèan cinnteach gun atharraich thu do theachdaireachd.
That's the way it is.	Sin mar a tha e.
This was certainly a welcome development.	Is cinnteach gur e leasachadh a bha seo a bha fàilte mhòr.
I shouldn’t have done it.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a dhèanamh.
It is far too big for you especially at your age.	Tha e fada ro mhòr dhut gu sònraichte aig do aois.
It was expected.	Bhathar an dùil.
I just want to talk about it.	Tha mi dìreach airson bruidhinn mu dheidhinn.
Hope they find something helpful.	An dòchas gum faigh iad a-mach rudeigin cuideachail.
I happen to fall into that group of people, myself.	Tha mi a’ tachairt a bhith a’ tuiteam a-steach don bhuidheann sin de dhaoine, mi-fhìn.
I did not jump.	Cha do leum mi.
No one should be afraid of who they are.	Cha bu chòir eagal a bhith air duine cò iad.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
It's just a lot of noise.	Chan eil ann ach tòrr fuaim.
Just look about you.	Dìreach coimhead mu do dheidhinn.
It's funny to think about it.	Tha e èibhinn smaoineachadh mu dheidhinn.
She knew he would be our last child and she was resolute.	Bha fios aice gum biodh e na leanabh mu dheireadh againn agus bha i diongmhalta.
A new pair was ordered.	Chaidh paidhir ùr òrdachadh.
She was an old friend.	Bha i na seann charaid.
The image selection process is based on action requirements.	Tha am pròiseas taghaidh ìomhaigh stèidhichte air riatanasan gnìomh.
It was a lot of work.	B’ e tòrr obair a bha seo.
You definitely need to know.	Feumaidh fios a bhith agad gu cinnteach.
He had to act.	Bha aige ri cleasachd.
We thought it was time to leave.	Bha sinn a’ smaoineachadh gu robh an t-àm ann falbh.
The two can be the same or they can be different.	Faodaidh an dà rud a bhith mar an ceudna no faodaidh iad a bhith eadar-dhealaichte.
Then she got up and held it out to him.	An uair sin dh'èirich i suas agus chùm i a-mach e dha.
But you’re not the same, either.	Ach chan eil thu mar an ceudna, an dàrna cuid.
I would not let them.	Cha leigeadh mi leotha.
This is not true, however.	Chan eil seo fìor, ge-tà.
We have and will continue to do so.	Tha againn agus cumaidh sinn oirnn a’ dèanamh sin.
I have to say that this is not news to me.	Feumaidh mi ràdh nach e naidheachd a tha seo dhomh.
I then asked her who her mother was.	Dh’fhaighnich mi an uairsin cò dìreach a bha a màthair.
It is not.	Chan e dè a th’ ann.
He got pretty sure there was something close to them.	Fhuair e gu math cinnteach gun robh rudeigin faisg orra.
Check out the details.	Thoir sùil air na mion-fhiosrachadh.
Anyway, we need to know about it.	Co-dhiù, feumaidh fios a bhith againn mu dheidhinn.
I do not know for sure why.	Chan eil fios agam gu cinnteach carson.
In those cases, we have to go with what they look like.	Anns na cùisean sin, feumaidh sinn a dhol leis na tha iad coltach.
I think that can make up for it a bit.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dha sin dèanamh suas beagan.
But everything that has been told to you is a lie.	Ach tha a h-uile dad a chaidh innse dhut na bhreug.
He was badly injured.	Fhuair e droch leòn.
Both programs won first.	Bhuannaich an dà phrògram an toiseach.
But it does not work on the machine.	Ach chan eil e ag obair air an inneal.
Her lips were full, her teeth white and even.	Bha a bilean làn, a fiaclan geal agus eadhon.
I immediately thought it was something she did to her body.	Bha mi a 'smaoineachadh sa bhad gur e rudeigin a rinn i ri a corp.
We have won three of the last five years.	Bhuannaich sinn trì de na còig bliadhna mu dheireadh.
Physical ability is also required.	Tha feum air comas corporra cuideachd.
The best part was the music.	B’ e an ceòl am pàirt a b’ fheàrr.
You cry and talk at the same time.	Bidh thu a’ caoineadh agus a’ bruidhinn aig an aon àm.
We like the idea.	Is toil leinn am beachd.
And then there was the money.	Agus an uairsin bha an t-airgead ann.
But no - one can write on it.	Ach chan urrainn dha duine sgrìobhadh air.
He had done nothing special in the evening of that freedom.	Cha robh e air dad sonraichte a dheanamh ri feasgar na saorsa sin.
The train is not surprising.	Chan eil an trèana na iongnadh.
I understood that this meant it would not be easy.	Bha mi a’ tuigsinn gu robh seo a’ ciallachadh nach biodh e furasta.
He said the world was going to need me.	Thuirt e gu robh an saoghal gu bhith feumach orm.
But she will, later.	Ach nì i, nas fhaide air adhart.
I am not, however, part of that process.	Chan eil mi, ge-tà, mar phàirt den phròiseas sin.
I should have walked away by then.	Bu chòir dhomh a bhith air a bhith a’ coiseachd air falbh ron àm sin.
And understanding power differences.	Agus a 'tuigsinn eadar-dhealachaidhean cumhachd.
How truly amazing.	Dè cho iongantach dha-rìribh.
It wasn’t terribly horrible.	Cha robh e uabhasach uabhasach.
I shook in response.	Chrath mi mar fhreagairt.
Come and do it.	Thig agus dèan e.
It wasn't long before they were married and discovered that they could not have children.	Cha b’ fhada gus am pòsadh iad, fhuair iad a-mach nach b’ urrainn dhaibh clann a bhith aca.
I had to tell someone.	Bha agam ri innse do chuideigin.
No information is sent, collected or shared.	Chan eil fiosrachadh air a chuir, air a chruinneachadh no air a cho-roinn.
Life did not work like that.	Cha do dh'obraich beatha mar sin.
And there is no money for that.	Agus chan eil airgead ann airson sin.
He should not have made such a powerful point.	Cha bu chòir dha a bhith air puing cho cumhachdach a dhèanamh.
There is a play on words here.	Tha dealbh-chluich air faclan an seo.
My exception is a checked exception.	Tha an eisgeachd agam mar eisgeachd sgrùdaichte.
In practice, this process has not been successful.	Ann an cleachdadh, chan eil am pròiseas seo air a bhith soirbheachail.
I put that idea aside.	Chuir mi am beachd sin gu aon taobh.
What happens when you try.	Dè thachras nuair a dh'fheuchas tu.
For the first time that night she smiled.	Airson a’ chiad uair air an oidhche sin rinn i gàire.
Not stars.	Chan e rionnagan.
This is not the first time.	Cha b’ e seo a’ chiad uair.
But they had talked about it, and agreed that he was not going to do that anymore.	Ach bha iad air bruidhinn air, agus air aontachadh nach robh e gu sin a dhèanamh tuilleadh.
That's her word.	Sin am facal aice.
You are not fully present.	Chan eil thu làn làthair.
They often continued to run the business when their husband died.	Gu tric chùm iad orra a’ ruith a’ ghnothaich nuair a bhàsaich an duine aca.
Then they went one step further.	An uairsin chaidh iad aon cheum air adhart.
This is not the ideal situation for him, however.	Chan e seo an suidheachadh air leth freagarrach dha, ge-tà.
I learned that from my mother.	Dh’ ionnsaich mi sin bho mo mhàthair.
In fact they were sold out two days later.	Gu dearbh chaidh an reic dà latha às deidh sin.
It tells you to wait.	Tha e ag innse dhut feitheamh.
I told him not to forget.	Thuirt mi ris gun dìochuimhneachadh e.
We talked about a lot of things.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn tòrr rudan.
Come, sit down.	Thig, suidh sìos.
Because they haven't been there for years.	Leis nach eil iad air a bhith ann airson bliadhnaichean.
Looks like you went around an hour and a half.	Tha e coltach gun deach thu timcheall uair gu leth.
I will even go back and recommend it to them.	Thèid mi eadhon air ais agus molaidh mi dhaibh e.
The factor of scale.	Am bàillidh sgèile.
We can give them that.	Faodaidh sinn sin a thoirt dhaibh.
My boy friend said he liked them but it was not about him.	Thuirt mo charaid balach gun robh e measail orra ach cha b' ann mu dheidhinn a bha e.
And for another, love is not hate.	Agus airson fear eile, chan e gràin a th’ ann an gaol eile.
As he grew older, they put more and more on his shoulders.	Chuir iad barrachd is barrachd air a ghuailnean nuair a dh’ fhàs e suas.
Coming next !.	A' tighinn an ath rud!.
It's been a difficult few weeks for me.	Tha e air a bhith beagan sheachdainean duilich dhomh.
Not to mention the milk.	Gun luaidh air a’ bhainne.
It was not enough to make him sleep.	Cha robh e gu leòr airson toirt air cadal.
I see that there is a river down there.	Chì mi gu bheil abhainn shìos an sin.
I will try to update them as soon as possible.	Feuchaidh mi rin ùrachadh cho luath 's a ghabhas.
We will go slowly.	Thèid sinn gu slaodach.
This one is my favorite so far.	Is e am fear seo am fear as fheàrr leam gu ruige seo.
He has to maintain that.	Feumaidh e sin a chumail suas.
Throw some clothes in a bag.	Tilg beagan aodach ann am poca.
I had to get out of here.	Bha agam ri faighinn a-mach às an seo.
They could do anything.	B’ urrainn dhaibh rud sam bith a dhèanamh.
Plus, she could take care of herself now.	A bharrachd air an sin, b’ urrainn dhi cùram a ghabhail dhith fhèin a-nis.
I love you guys.	Tha gaol agam ort guys.
Especially one who was.	Gu sònraichte fear a bha.
Nothing was appropriate.	Cha robh dad iomchaidh.
Today, most likely, she would have survived.	An-diugh, mar as coltaiche, bhiodh i air a bhith beò.
It was strange to meet her without the rest of them.	Bha e neònach a bhith ga coinneachadh às aonais a’ chòrr dhiubh.
Not dead, no.	Chan eil marbh, chan eil.
He knows where he was born.	Tha fios aige càit an do rugadh e.
I can only say that the results of the war were bad.	Is urrainn dhomh a ràdh gu robh toraidhean a’ chogaidh dona.
You want to keep your job.	Tha thu airson do dhreuchd a chumail.
This is a great place to raise a family.	Is e deagh àite a tha seo airson teaghlach a thogail.
Learn the mystery of your master's death trying to defend.	Ionnsaich an dìomhaireachd a bhàsaich do mhaighstir a 'feuchainn ri dhìon.
There are many reasons for anxiety.	Tha iomadh adhbhar ann airson iomagain.
I definitely think we can use it in some of our projects.	Tha mi gu cinnteach a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn a chleachdadh ann an cuid de na pròiseactan againn.
Each year they have taken another step.	Gach bliadhna tha iad air ceum eile a ghabhail.
I took off my shoes and went inside.	Thug mi dheth mo bhrògan agus chaidh mi a-staigh.
We refused and there was a lot of talk about it.	Dhiùlt sinn agus bha còmhradh mòr ann mu dheidhinn.
Click here to go to part one.	Cliog an seo gus a dhol gu pàirt a h-aon.
It can't last long now.	Chan urrainn dha mairsinn fada a-nis.
They just didn’t want to.	Cha robh iad dìreach ag iarraidh.
I read that a year or two ago.	Leugh mi sin o chionn bliadhna no dhà.
They think about what they are being asked to think.	Bidh iad a 'smaoineachadh air na thathar ag iarraidh orra smaoineachadh.
But is anyone listening ?.	Ach a bheil duine ag èisteachd?.
No trace of him.	Gun sgeul air.
I would do this before I try to buy any new parts.	Dhèanadh mi seo mus feuch mi ri pàirtean ùra sam bith a cheannach.
This is very confusing for the user.	Tha seo ag adhbhrachadh mòran troimh-chèile don neach-cleachdaidh.
They build support for the team.	Bidh iad a’ togail taic don sgioba.
I have been watching you for days.	Tha mi air a bhith a 'coimhead ort airson làithean.
Dad, it might not be so helpful to talk to your friends.	Dad, is dòcha nach biodh e cho cuideachail bruidhinn ri do charaidean.
Table, so just go with it.	Bòrd, mar sin dìreach falbh leis.
That's fine.	Tha sin gu math.
Right now,.	An-dràsta fhèin,.
However, the pictures are still dark.	Ach, tha na dealbhan fhathast dorcha.
The age structure of our population is changing.	Tha structar aois an t-sluaigh againn ag atharrachadh.
Instead, they want experiences.	An àite sin, tha iad ag iarraidh eòlasan.
Somehow she let her people down.	Ann an dòigh air choreigin leig i sìos a daoine.
It was love at first sight for both of us.	B’ e gaol a bh’ ann aig a’ chiad sealladh don dithis againn.
First they had to find me.	An toiseach bha aca ri mo lorg.
She had done nothing.	Cha robh i air dad a dhèanamh.
I had to buy cloth and paper but that was easy.	Bha agam ri stuth clò agus pàipear a cheannach ach bha sin furasta.
Another girl is very similar to this one.	Tha nighean eile gu math coltach ris an fhear seo.
I have to go open.	Feumaidh mi a dhol fosgailte.
Some items, such as baby oil, were helpful but not.	Bha cuid de rudan, leithid ola leanabh, feumail ach cha robh.
Plus, you've seen your mother play again and again.	A bharrachd air an sin, tha thu air do mhàthair fhaicinn a’ cluich a-rithist is a-rithist.
And then he spoke.	Agus an uairsin bhruidhinn e.
Poor air quality is making our children sick.	Tha droch chàileachd adhair a’ fàgail ar clann tinn.
That will change soon enough, however.	Atharraichidh sin luath gu leòr, ge-tà.
The word is there.	Tha am facal ann.
The so-called rubbing was common.	Bha an rud ris an can iad an suathadh cumanta.
It is perfectly reasonable.	Tha e gu tur reusanta.
She wants to help and bring people together.	Tha i airson daoine a chuideachadh agus an toirt còmhla.
I know what I want and I'm here to try to find it.	Tha fios agam dè tha mi ag iarraidh agus tha mi an seo gus feuchainn ri a lorg.
However, things are not going as planned.	Chan eil cùisean, ge-tà, a’ dol mar a bhathar an dùil.
We don't even share a common room.	Cha bhith sinn eadhon a’ roinn seòmar cumanta.
I let the tears fall.	Leig mi leis na deòir tuiteam.
This team is great.	Tha an sgioba seo math.
He could see and talk about it or not, by some accident.	Dh’ fhaodadh e fhaicinn agus bruidhinn air, air neo eile, le tubaist air choireigin.
Everyone is playing this familiar game.	Bidh a h-uile duine a’ cluich a’ gheama eòlach seo.
That's all.	Sin e.
Just go home, be nice to your wife.	Dìreach falbh dhachaigh, bi snog ri do bhean.
I know you like a challenge.	Tha fios agam gur toil leat dùbhlan.
You never know.	Chan eil fios agad a-riamh.
I can't begin to think of what we would be talking about.	Chan urrainn dhomh tòiseachadh a’ smaoineachadh cò mu dheidhinn a bhiodh sinn a’ bruidhinn.
The past is both near and far.	Tha an àm a dh'fhalbh an dà chuid faisg agus fada.
Not in a weird way though.	Chan ann ann an dòigh neònach ge-tà.
I never signed up, so no.	Cha do chuir mi ainm ris a-riamh, agus mar sin chan eil.
Before the war, everyone knew everyone else well.	Ron chogadh, bha a h-uile duine gu math eòlach air a h-uile duine eile.
We have work to do.	Tha obair againn ri dhèanamh.
They shared the same concern.	Roinn iad an aon dragh.
We kept in touch.	Chùm sinn ann an conaltradh.
I don't do this near my kitchen.	Cha bhi seo a' dol agam faisg air a' chidsin agam.
House, garden, children.	Taigh, gàrradh, clann.
But there was one other explanation that could have been even worse.	Ach bha an aon mhìneachadh eile a dh’ fhaodadh a bhith eadhon na bu mhiosa.
No other parameters were analyzed in the hair samples.	Cha deach paramadairean sam bith eile a sgrùdadh anns na sampallan fuilt.
Her chest felt as if it were on fire.	Bha a broilleach a’ faireachdainn mar gum biodh i na theine.
Sometimes he would talk about his affairs, and sometimes she would listen.	Uaireannan bhiodh e a 'bruidhinn mu na cùisean aige, agus uaireannan bhiodh i ag èisteachd.
I still get less value than I expected.	Bidh mi fhathast a’ faighinn nas lugha de luachan na tha mi an dùil.
He is a friend of mine.	Tha e na charaid dhomh.
In many cases they are just stopping doing business with the company.	Ann an iomadh cùis tha iad dìreach a 'stad a bhith a' dèanamh gnìomhachas leis a 'chompanaidh.
I went out long before that.	Chaidh mi a-mach fada roimhe seo.
He could not have done these terrible things to his father.	Cha b’ urrainn dha a bhith air na rudan uamhasach sin a dhèanamh ri athair fhèin.
It will never grow out of here.	Chan fhàs e a-mach à seo gu bràth.
About us contact us contact us blog help.	Mu ar deidhinn cuir fios thugainn cuir fios thugainn cuideachadh blog.
Data analysis and manuscript revision.	Mion-sgrùdadh air dàta agus ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
And parents have rights.	Agus tha còraichean aig pàrantan.
All your life.	Fad do bheatha.
Be honest about what that means.	Bi onarach mu dè tha sin a’ ciallachadh.
We will consider previously published stories.	Beachdaichidh sinn air sgeulachdan a chaidh fhoillseachadh roimhe.
His mother died when he was seven.	Chaochail a mhàthair nuair a bha e seachd.
I was lucky that my baby was born healthy.	Bha mi fortanach gun do rugadh mo phàisde fallain.
A few weeks later, we received a call from the school.	Beagan sheachdainean às deidh sin, fhuair sinn fios bhon sgoil.
But my mother did not run on the streets.	Ach cha do ruith mo mhàthair air na sràidean.
The first thing he would do.	A' chiad rud a dhèanadh e.
He looked at the seat.	Sheall e ris an t-suidheachan.
As it worked, she tried to investigate this situation.	Mar a bha i ag obair, dh'fheuch i ri sgrùdadh a dhèanamh air an t-suidheachadh seo.
I asked him why the fire would not go out.	Dh'fhaighnich mi dha carson nach rachadh an teine ​​a-mach.
But you.	Ach thusa.
Average is important.	Tha an cuibheasachd cudromach.
Does anyone know if that still exists?	A bheil fios aig duine a bheil sin ann fhathast?.
We were rejected, but that was not the end of the world.	Chaidh ar diùltadh, ach cha b’ e sin deireadh an t-saoghail.
I had a big red nose and I couldn't feel my hands.	Bha sròn mòr dearg orm agus cha robh mi a’ faireachdainn mo làmhan.
What he is saying makes no sense.	Chan eil ciall sam bith aig na tha e ag ràdh.
I'm not dead yet.	Chan eil mi marbh fhathast.
You were never so close.	Cha robh thu a-riamh cho faisg.
If done enough it will be very natural and simple.	Ma thèid a dhèanamh gu leòr bidh e gu math nàdarra agus sìmplidh.
You have a big family.	Tha teaghlach mòr agad.
This was not easy at all.	Cha robh seo idir furasta.
I had to write about my own experience.	B’ fheudar dhomh sgrìobhadh mu na dh’fhiosraich mi fhìn.
He needs to sleep.	Feumaidh e cadal.
Or maybe a threat.	No 's dòcha bagairt.
Everything you know or believe is, of course, deceptive.	Tha a h-uile dad a tha fios agad no a tha thu a’ creidsinn, gu dearbh, meallta.
I know some.	Tha mi eòlach air cuid.
I have not seen any positive effect from its removal.	Chan fhaca mi buaidh adhartach sam bith bho bhith a’ toirt air falbh e.
We will discuss this possibility in the next section.	Beachdaichidh sinn air a’ chomas seo anns an ath earrann.
So guess what.	Mar sin, dèan tomhas dè.
However, he felt that no one had really noticed this.	Ach, bha e den bheachd nach do mhothaich duine seo dha-rìribh.
One day he was just gone.	Aon latha bha e dìreach air falbh.
This line was a double track.	B’ e slighe dhùbailte a bha san loidhne seo.
It is the property of a system.	Is e seilbh siostam a th’ ann.
After about two weeks, they opened their eyes.	Às deidh timcheall air dà sheachdain, dh’ fhosgail iad an sùilean.
These are just page numbers.	Chan eil annta sin ach àireamhan air duilleag.
She had to think through it and find out what it meant.	Dh’ fheumadh i smaoineachadh troimhe agus faighinn a-mach dè bha e a’ ciallachadh.
They explained the words so that the people could understand them.	Mhìnich iad na faclan gus am faigheadh ​​na daoine an ciall.
Doctor, you do not know what it means to be skeptical of everything, even yourself.	Dotair, chan eil fios agad dè a th’ ann a bhith teagmhach mu dheidhinn a h-uile càil, eadhon thu fhèin.
Maybe later in the weekend, she'll get it out.	Is dòcha nas fhaide air adhart air an deireadh-sheachdain, gun toir i a-mach e.
But it is unclear what game is being played.	Ach tha e soilleir dè an geama a thathas a’ cluich.
He picked it up again.	Thog e a-rithist e.
She died some time ago.	Chaochail i o chionn beagan ùine.
In a few years, you could be just like me.	Ann am beagan bhliadhnaichean, dh’ fhaodadh tu a bhith dìreach mar mise.
Here is what you are saying.	Seo na tha thu ag ràdh.
This seemed to be the answer.	Bha e coltach gur e seo am freagairt.
But we knew that from day one.	Ach bha fios againn air sin bhon chiad latha.
He has made no plans to make progress this year.	Chan eil e air planaichean sam bith a dhèanamh airson adhartas a dhèanamh am-bliadhna.
Words cannot describe what he was feeling.	Chan urrainn dha faclan cunntas a thoirt air na bha e a’ faireachdainn.
Simple trial and error.	Deuchainn sìmplidh agus mearachd.
He had no choice but to leave.	Cha robh roghainn aige ach falbh.
I tell the drugs where the soldiers are.	Bidh mi ag innse dha na drogaichean far a bheil na saighdearan.
However, it should comply with the above rules.	Ach, ge-tà, bu chòir dha a bhith a rèir nan riaghailtean gu h-àrd.
Somewhere warm and get him clothes.	An àiteigin blàth agus faigh aodach dha.
They are useful in their own right.	Tha iad feumail leotha fhèin.
She had come.	Bha i air tighinn.
Or three people.	No trì daoine.
Out here you have a game every other night.	A-muigh an seo tha geama agad a h-uile oidhche eile.
It's just reported further.	Tha e dìreach air aithris tuilleadh.
All about the world a.	A h-uile mu dheidhinn an t-saoghail a.
Be available but it is also not available.	Bi ri fhaighinn ach chan eil e ri fhaighinn cuideachd.
They had grown into a couple in that regard.	Bha iad air fàs gu bhith nan càraid a thaobh sin.
They can't and can't do that.	Cha dèan agus chan urrainn dhaibh sin a dhèanamh.
Just show your step.	Na seall ach do cheum.
Someone to report to.	Cuideigin airson aithris a dhèanamh.
But it is not so.	Ach chan eil e mar sin.
If so, vote to close it that way.	Ma tha, bhòt airson a dhùnadh mar sin.
Another attack was carried out later in the day to no avail.	Chaidh ionnsaigh eile a dhèanamh nas fhaide air adhart san latha gun èifeachd.
The motion was dismissed by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasaid seo.
I did too.	Rinn mise cuideachd.
I'd like to know where you are.	Is toil leam fios càit a bheil thu.
The man did not look back.	Cha do sheall an duine air ais.
I will try to catch her eye, but she will not see me.	Feuchaidh mi ri a sùil a ghlacadh, ach chan fhaic i mi.
That is a possibility.	Tha sin na chomas.
We lost by one vote.	Chaill sinn le aon bhòt.
She felt that she could really fall in love with him.	Bha i a’ faireachdainn gum faodadh i dha-rìribh tuiteam ann an gaol leis.
They had minutes.	Bha mionaidean aca.
That should clear my throat.	Bu chòir dha sin mo sgòrnan a ghlanadh.
Seriously, it started two days after school started.	Gu dona, thòisich e dà latha às deidh don sgoil tòiseachadh.
Often, these changes occur over a long period of time.	Gu math tric, bidh na h-atharrachaidhean sin a 'tachairt thar ùine mhòr.
But this is a very simple question.	Ach is e ceist gu math sìmplidh a tha seo.
I do not have enough money to stay away any longer.	Chan eil airgead gu leòr agam airson fuireach air falbh nas fhaide.
He turned to his face again.	Thionndaidh e gus an aghaidh a-rithist.
That's where my mother was from.	Sin cò às a bha mo mhàthair.
He was due to repeat the mistake the following year.	Bha e gu bhith ag ath-aithris a’ mhearachd an ath bhliadhna.
It's the other way around.	Is e slighe eile a th’ ann.
I don't know about moving so far away and changing schools.	Chan eil fios agam mu bhith a’ gluasad cho fada air falbh agus ag atharrachadh sgoiltean.
And one of them was very dead.	Agus bha fear dhiubh gu math marbh.
Continue mixing for another minute or until the mixture appears smooth.	Lean air adhart a 'measgachadh airson mionaid eile no gus an nochd am measgachadh rèidh.
Thank you for heading up about the box store.	Tapadh leibh airson an cinn suas mun stòr bogsa.
That was not a bad idea.	Cha b’ e droch bheachd a bha sin.
They are healthy.	Tha iad fallain.
This general content is relevant and important.	Tha an susbaint choitcheann seo buntainneach agus cudromach.
She has given me everything she has to start with.	Tha i air a h-uile dad a th’ aice a thoirt dhomh airson tòiseachadh.
Just luck.	Dìreach a fhortan.
We can't see the bigger picture.	Chan urrainn dhuinn an dealbh nas motha fhaicinn.
Find out how to approach anyone if needed.	Faigh eòlas air mar a thèid thu gu neach sam bith ma tha feum air.
Four separate experiments were performed.	Chaidh ceithir deuchainnean fa leth a dhèanamh.
This more experimental record is available online only. 	Tha an clàr nas deuchainneach seo ri fhaighinn air-loidhne a-mhàin. 
good to hear.	math a chluinntinn.
Because we live inside our heads.	Leis gu bheil sinn beò taobh a-staigh ar cinn.
None were burned.	Cha deach gin a losgadh.
You can do anything you want in your life.	Faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh nad bheatha.
Or whatever game she played.	No ge bith dè an geama a bh’ aice.
And he had just walked with her, without even seeing her.	Agus bha e dìreach air coiseachd leatha, gun eadhon ga faicinn.
There were no side effects.	Cha robh buaidh sam bith ann.
I love this picture.	Is toil leam an dealbh seo.
They may still get it.	Is dòcha gum faigh iad e fhathast.
If she didn't.	Mura biodh i.
We got the passion.	Fhuair sinn an dìoghras.
There were no major problems in either group.	Cha robh duilgheadasan mòra sam bith anns gach buidheann.
These were definitely the remains of an animal.	B’ iad sin gu cinnteach na tha air fhàgail de bheathach.
Please come to my office.	Feuch an tig thu don oifis agam.
Error bars represent the default error values.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh na luachan mearachd àbhaisteach.
It did not break, but pulled it from the skin.	Cha do bhris e, ach tharraing e bhon chraiceann e.
And it was all he was trying to be.	Agus b 'e a h-uile dad a bha e a' feuchainn ri bhith.
It was good to see those people over there.	Bha e math na daoine sin fhaicinn thall an sin.
She is very happy with the bed and all the experience.	Tha i glè thoilichte leis an leabaidh agus an eòlas gu lèir.
There was no single driver problem.	Cha robh aon duilgheadas driver.
They came from rich families and from poor people.	Thàinig iad bho theaghlaichean beairteach agus bho dhaoine bochda.
In addition, there are many places to eat.	A bharrachd air an sin, tha mòran àiteachan ithe ann.
But none were found.	Ach cha deach gin a lorg.
And then she comes back for more.	Agus an uairsin thig i air ais airson barrachd.
You'll do a lot of that later, don't worry.	Bidh thu a’ dèanamh gu leòr de sin nas fhaide air adhart, na gabh dragh.
It is very thick on the dry side.	Tha e gu math tiugh air an taobh tioram.
For their families.	Airson an teaghlaichean.
You have to come out and play hard.	Feumaidh tu a thighinn a-mach agus cluich gu cruaidh.
I was never told why until many years after his death.	Cha deach innse dhomh a-riamh carson gu mòran bhliadhnaichean às deidh dha bàsachadh.
With your hair.	Le do ghruag.
I have to go about it differently in one way or another.	Feumaidh mi a dhol mu dheidhinn ann an dòigh eadar-dhealaichte ann an aon dòigh.
He could not sleep.	Cha b' urrainn e cadal.
I only waited a minute.	Cha d'fhan mi riamh ach mionaid.
And he wanted it badly.	Agus bha e ga iarraidh gu dona.
That's the way it is.	Sin mar a tha e a’ tachairt.
They just don’t make a wide enough range.	Chan eil iad dìreach a 'dèanamh raon farsaing gu leòr.
Make a baby.	Dèan leanabh.
She was going to make a name for herself.	Bha i a’ dol a dhèanamh ainm dhi fhèin.
And so it causes.	Agus mar sin tha i ag adhbhrachadh.
I have been sensible to talk to.	Tha mi air a bhith ciallach bruidhinn ris.
The causes of death were not further investigated.	Cha deach tuilleadh sgrùdaidh a dhèanamh air na h-adhbharan bàis.
She took her knowledge to the judge in the case.	Thug i a h-eòlas chun a' bhritheamh sa chùis.
We never found them.	Cha do lorg sinn a-riamh iad.
During this time together they both talk a lot about the war.	Rè na h-ùine seo còmhla tha an dithis a 'bruidhinn gu ìre mhòr air a' chogadh.
I will examine it.	Nì mi sgrùdadh air.
I have no desire to marry your brother anymore.	Chan eil miann sam bith agam do bhràthair a phòsadh tuilleadh.
But not in it.	Ach chan ann innte.
They know that, and he knows it.	Tha fios aca air sin, agus tha fios aige air.
For simple use cases, a free account is more than enough.	Airson cùisean cleachdaidh sìmplidh, tha cunntas an-asgaidh nas motha na gu leòr.
You can come to my place right now.	Faodaidh tu tighinn don àite agam an-dràsta.
I would like to answer some of those questions here.	Bu mhath leam cuid de na ceistean sin a fhreagairt an seo.
This is the best way to move forward with the system.	Is e seo an dòigh as fheàrr air gluasad air adhart leis an t-siostam.
Then they both looked away.	An uairsin choimhead iad le chèile air falbh.
She took me by the shoulder.	Thug i leis gualainn mi.
I started to enjoy my new job.	Thòisich mi a’ còrdadh ris an obair ùr agam.
Like my mother.	Coltach ri mo mhàthair.
You see, it's too dark in here.	Tha thu a’ faicinn, tha e ro dhorcha a-staigh an seo.
She did not know he was there.	Cha robh fios aice gu robh e ann.
She kept driving, going with the flow of traffic.	Chùm i oirre a’ draibheadh, a’ dol le sruth na trafaic.
It leaves no room for audience interpretation.	Chan eil e a’ fàgail àite airson mìneachadh luchd-èisteachd.
But here he is not given a chance.	Ach an seo chan eil cothrom air a thoirt dha.
The other two were excluded from the investigation.	Chaidh an dithis eile a thoirmeasg bhon sgrùdadh.
Except there.	Ach a-mhàin ann.
I haven't read it yet though.	Chan eil mi air a leughadh fhathast ge-tà.
We will verify the following link.	Dearbhaidh sinn a' cheangal a leanas.
That's very new.	Tha sin gu math ùr.
It was growing very warm, very lively.	Bha e a’ fàs glè bhlàth, air bhioran.
I hate people like him.	Tha gràin agam air daoine coltach ris.
Case summary.	Geàrr-chunntas cùise.
I will try to laugh.	Feuchaidh mi ri gàire.
Literally anything could be found down there.	Gu litearra dh’ fhaodadh rud sam bith a lorg shìos an sin.
I'm not going to lie down.	Chan eil mi a’ dol a laighe.
I feel so silly now.	Tha mi a’ faireachdainn cho gòrach a-nis.
They state at the outset that the complainant is not the real party in which he is interested.	Tha iad ag ràdh an toiseach nach e an neach-gearain am fìor phàrtaidh anns a bheil ùidh.
This can be a very funny album.	Faodaidh seo a bhith na chlàr gu math èibhinn.
Or maybe it made the whole hotel go dark.	No is dòcha gun tug e air an taigh-òsta gu lèir a dhol dorcha.
Do not use on children under two years of age.	Na cleachd air clann fo aois dà bhliadhna.
It provides clear code and the items themselves can be very simple.	Tha e a’ toirt seachad còd soilleir agus faodaidh na nithean fhèin a bhith gu math sìmplidh.
This person is just as you would expect, just more than that.	Tha an neach seo dìreach mar a bhiodh dùil agad, dìreach nas motha na sin.
There is a danger.	Tha cunnart ann.
She hated them.	Bha gràin aice orra.
It was full but no one had to wait long.	Bha e làn ach cha robh aig duine ri feitheamh fada.
In pain beyond speech.	Ann am pian nas fhaide na cainnt.
The woman and the second driver entered the house together.	Chaidh am boireannach agus an dàrna dràibhear a-steach don taigh còmhla.
So he immediately began to move towards it.	Mar sin thòisich e air gluasad a dh’ionnsaigh sin sa bhad.
The metal was cool.	Bha am meatailt fionnar.
And if I get a proper run that won't take too long.	Agus ma gheibh mi ruith ceart cha dèan sin ro fhada.
We will live well again, as we did not years ago.	Bidh sinn beò gu math a-rithist, mar nach do rinn sinn o chionn bhliadhnaichean.
I am so proud of him.	Tha mi cho moiteil às.
So you can't ask me to leave that at the door.	Agus mar sin chan urrainn dhut iarraidh orm sin fhàgail aig an doras.
I have another concern about the example.	Tha dragh eile orm mun eisimpleir.
Or we can just run our random music selection.	No faodaidh sinn dìreach ar taghadh ciùil air thuaiream a ruith.
These should be done simply.	Bu chòir iad seo a dhèanamh gu sìmplidh.
I let him smell it.	Leig mi leis fàileadh a dhèanamh air.
Continue with this until it is no longer possible.	Lean air adhart leis an seo gus nach bi e comasach tuilleadh.
Usually high or low.	Mar as trice àrd no ìosal.
It depends on what connection you want to use.	Tha e an urra ri dè an ceangal a tha thu airson a chleachdadh.
Some male teachers.	Cuid de thidsearan fireann.
Find your favorite.	Lorg an rud as fheàrr leat.
I own this.	Tha sealbh agam air seo.
But it is not true.	Ach chan eil e fìor.
He threw a man in to put us behind.	Thilg e fear a-steach gus ar cur air chùl.
It's weird though.	Tha e neònach ge-tà.
You can smell it.	Faodaidh tu fàileadh a dhèanamh air.
Sit down, shut up, do what you were told.	Suidh sìos, dùin suas, dèan na chaidh innse dhut.
It's time to sleep.	Tha an t-àm ann airson cadal.
I really believe in that.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn ann an sin.
Inside smart card.	Taobh a-staigh cairt smart.
They have given up.	Tha iad air leigeil seachad.
Thank you for following us.	Tapadh leibh airson ar leantainn.
Sometimes it’s in my leg.	Uaireannan tha e na mo chas.
Steps to change line.	Ceumannan gus loidhne atharrachadh.
Or, more so to the point, it seems to do it all.	No, nas motha chun na h-ìre, tha e coltach gun dèan e a h-uile càil.
Read the full review.	Leugh an lèirmheas slàn.
No, it was done.	Chan e, chaidh a dhèanamh.
Or maybe no one else had ever played a game enough to tell him.	No is dòcha nach robh duine eile air a bhith geama gu leòr a-riamh airson innse dha.
We can't just focus on one player.	Chan urrainn dhuinn dìreach fòcas a chuir air aon chluicheadair.
We have everything we need inside.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas sinn a-staigh againn.
She wants to know where he went.	Bidh i airson faighinn a-mach càit an deach e.
Keep your hands off it.	Cùm do làmhan dheth.
Just on the surface.	Dìreach air an uachdar.
Proceed with this process.	Lean air adhart leis a 'mhodh-obrachaidh seo.
None of the colors work well together.	Chan eil gin de na dathan a’ dol gu math còmhla.
An enemy ship won.	Thug long nàmhaid buaidh.
Will will not talk about it.	Cha bhith Will a’ bruidhinn mu dheidhinn.
You worked for them.	Bha thu ag obair dhaibh.
It worked last time, maybe it will work again.	Dh’ obraich e an turas mu dheireadh, is dòcha gun obraich e a-rithist.
However, some factors are variable.	Ach, tha cuid de na factaran caochlaideach.
Have a little extra body.	Biodh beagan a bharrachd bodhaig agad.
It was coming to a halt.	Bha e a’ tighinn gu stad.
It was never published.	Cha deach fhoillseachadh a-riamh.
You have done this before.	Tha thu air seo a dhèanamh roimhe.
I just stood watch and let her go.	Sheas mi dìreach faire agus leig i air falbh i.
But once they started, it got easier.	Ach nuair a thòisich iad, dh'fhàs e na b 'fhasa.
There were five adult patients.	Bha còignear euslainteach inbheach ann.
I had to lie to her.	B’ fheudar dhomh laighe rithe.
He took us to the next level.	Thug e sinn chun ath ìre.
We try to learn and understand.	Bidh sinn a 'feuchainn ri ionnsachadh agus a thuigsinn.
That moment never came.	Cha d’ thàinig am mionaid sin a-riamh.
Be very aware.	Bi gu math mothachail.
I do not know why that is.	Chan eil fhios agam carson a tha sin.
They stopped talking the other way she walked inside.	Sguir iad de bhruidhinn an darna taobh a choisich i a-staigh.
But it is not so important today.	Ach chan eil a’ cheist cho cudromach an-diugh.
The day will come when you will need them.	Thig an latha nuair a bhios feum agad orra.
And there is no money.	Agus chan eil airgead ann.
You seem to be spending too much time here.	Tha e coltach gu bheil thu a’ caitheamh cus ùine an seo.
Now the job search is easier than ever.	A-nis tha an rannsachadh obrach nas fhasa na bha e a-riamh.
They have since closed.	Tha iad air dùnadh bhon uair sin.
He brought her down again.	Thug e sìos i a-rithist.
These are just computer files.	Is e dìreach faidhlichean coimpiutair a th’ annta.
Then something has to change.	An uairsin feumaidh rudeigin atharrachadh.
No other interpretation can alter the established and known figures.	Chan urrainn do mhìneachadh sam bith eile na figearan a tha stèidhichte agus aithnichte atharrachadh.
As if he had never lived there.	Mar gum biodh e a-riamh a’ fuireach ann.
You asked me not to keep them again.	Dh'iarr thu orm gun a bhith gan cumail a-rithist.
She does not play for a state team.	Chan eil i a 'cluich airson sgioba stàite.
I like different.	Is toil leam eadar-dhealaichte.
Another thirty seconds passed very slowly.	Chaidh trithead diogan eile seachad gu math slaodach.
They can't both be right.	Chan urrainn dhaibh le chèile a bhith ceart.
I can't move in with you.	Chan urrainn dhomh gluasad a-steach leat.
When he gets the kids ready for school.	Nuair a gheibh e a’ chlann deiseil airson na sgoile.
In theory, he did it himself.	Ann an teòiridh, rinn e e leis fhèin.
This is the case in my case.	Is e seo a’ chùis anns an t-suidheachadh agam.
One of his daughters was almost fully grown.	Bha aon de na nigheanan aige cha mhòr làn fhàs.
Dad was right about one thing.	Bha Dad ceart mu aon rud.
These are the people his father served.	Is iad so na daoine a rinn 'athair seirbhis.
There is a situation.	Tha suidheachadh ann.
As you value your life, do nothing.	Mar a tha thu a 'cur luach air do bheatha, na dèan dad.
Stay consistent with what people want.	Fuirich gnàthach leis na tha daoine ag iarraidh.
I knew it, but he didn't like it.	Bha fios agam air, ach cha do chòrd e ris.
He could not find it.	Cha b’ urrainn dha a lorg.
You will lose some of those friends.	Caillidh tu cuid de na caraidean sin.
We are still free.	Tha sinn fhathast an-asgaidh.
The first start is, of course.	Tha a’ chiad dol a-mach gu dearbh.
A new and strange presence moved through me.	Ghluais làthaireachd ùr agus neònach tromham.
This should hardly be news.	Cha mhòr gum bu chòir seo a bhith na naidheachd.
Two hundred children have to talk at the same time.	Feumaidh dà cheud leanabh a bhith a’ bruidhinn aig an aon àm.
I think there were two such women.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh leithid de dhà bhoireannach ann.
A pair of lines is called a set.	Canar seata ri paidhir loidhnichean.
I was lost for about a month.	Bha mi air chall airson timcheall air mìos.
And how they lived.	Agus mar a bha iad beò.
And this does not happen only in the good times.	Agus chan eil seo a 'tachairt a-mhàin anns na h-amannan math.
I will never do that.	Cha dèan mi sin a-riamh.
So we went on for an hour longer.	Mar sin chaidh sinn air adhart uair a thìde nas fhaide.
He was at full weight.	Bha e aig làn chuideam.
From the day he took office, my mother 's anxiety was constant.	Bhon latha a ghabh e dreuchd, bha imcheist mo mhàthair seasmhach.
We believe in the sound we came from.	Tha sinn a’ creidsinn anns an fhuaim às an tàinig sinn.
I represent the middle class.	Tha mi a’ riochdachadh a’ chlas mheadhanach.
I have found you.	Tha mi air do lorg.
But that was not the case.	Ach cha b' e sin e.
Some other day.	Latha air choireigin eile.
He seemed powerful.	Bha e coltach gu robh e cumhachdach.
I just want both of us to lead a happy, fulfilling life.	Tha mi dìreach airson gum bi an dithis againn a’ leantainn beatha shona, làn.
The boy looks so cold.	Tha coltas cho fuar air a’ bhalach.
They serve a purpose, too.	Bidh iad a 'frithealadh adhbhar, cuideachd.
She said there could be some money involved.	Thuirt i gum faodadh beagan airgid a bhith na lùib.
It's useless.	Chan eil e gu feum.
I would kill it first.	Bhithinn ga mharbhadh an toiseach.
And, seeing her condition, she wanted to take her to the hospital.	Agus, a’ faicinn a suidheachadh, bha i airson a toirt don ospadal.
He thought it was very funny.	Bha e den bheachd gu robh e gu math èibhinn.
I am not afraid anymore.	Chan eil eagal orm tuilleadh.
That is the bulk of your experience.	Is e sin a 'mhòr-chuid den eòlas agad.
It was like a nightmare.	Bha e coltach ri droch aisling.
You are incredibly powerful.	Tha thu cumhachdach thar tomhas.
He looks interested.	Tha e a’ coimhead ùidh.
Never think of doing anything else.	Na smaoinich a-riamh air dad eile a dhèanamh.
I have watched.	Tha mi air mo choimhead.
Decide what weapons each of you wants to carry.	Dèan co-dhùnadh dè na buill-airm a tha gach fear agaibh airson a thoirt.
The resources are shared over a network, usually the Internet.	Tha na goireasan air an roinn thairis air lìonra, mar as trice an eadar-lìon.
This was not going to happen.	Cha robh seo gu bhith a’ tachairt.
They support each other in their actions.	Bidh iad a’ toirt taic dha chèile nan gnìomhan.
She looks nice too.	Tha i a’ coimhead snog cuideachd.
It's time to get out of the shop and into the light.	Tha an t-àm ann tighinn a-mach às a’ bhùth agus a-steach don t-solas.
You used social benefits as points.	Chleachd thu sochairean sòisealta mar phuingean.
He has developed a good ear for music.	Tha e air deagh chluas a leasachadh airson ceòl.
I tried the following but it did not work.	Dh'fheuch mi na leanas ach cha do dh'obraich e.
You just go out and meet people.	Tha thu dìreach a’ dol a-mach agus a’ coinneachadh ri daoine.
The answers are weird in the background.	Tha na freagairtean neònach air a’ chùl.
The flowers of death.	Flùraichean a' bhàis.
Oh, wait a second.	O, fuirich diog.
All of this should come as no surprise to anyone.	Cha bu chòir seo uile a bhith na iongnadh do dhuine sam bith.
Current natural gas production.	Cinneasachadh gas nàdarrach an-dràsta.
All seven died instantly, police said.	Bhàsaich an seachdnar san spot, arsa na poileis.
An investigation is being carried out.	Tha sgrùdadh ga dhèanamh.
Use any means necessary to find it.	Cleachd dòigh sam bith a tha riatanach gus a lorg.
It was known for years.	Bha e aithnichte airson bhliadhnaichean.
The tests were presented in random order.	Chaidh na deuchainnean a thaisbeanadh ann an òrdugh air thuaiream.
Very quickly, much faster than he expected, it happened.	Gu math luath, fada nas luaithe na bha dùil aige, thachair e.
We will take care of it.	Gabhaidh sinn cùram dheth.
In sleep mode, the power supply is turned off.	Anns a 'mhodh cadail, tha an solar cumhachd air a chuir dheth.
Ask yourself if this is really what your customer is looking for.	Faighnich thu fhèin an e seo dha-rìribh a tha an neach-ceannach agad a’ sireadh.
He was there first, that morning.	Bha e ann an sin an toiseach, a’ mhadainn sin.
In fact, they certainly did not read any of them.	Gu dearbh, gu cinnteach cha do leugh iad gin dhiubh.
You have to have it.	Feumaidh tu a bhith agad.
I'm sure you get your way.	Tha mi cinnteach gum faigh thu do shlighe.
But that can't be right.	Ach chan urrainn sin a bhith ceart.
Everyone wants something.	Tha a h-uile duine ag iarraidh rudeigin.
If you have two choices, choose the most difficult one.	Ma tha dà roghainn agad, tagh an tè as duilghe.
These are the reasons why blood pressure occurs.	Is iad sin na h-adhbharan gu bheil cuideam fala a’ tachairt.
I asked where the problem was.	Dh’fhaighnich mi càite an robh an trioblaid.
She is fine but her health has not been very good.	Tha i gu math ach chan eil a slàinte air a bhith ro mhath.
The thing, he said, is that we do not have to leave.	Is e an rud, thuirt e, nach fheum sinn falbh.
Far from perfect.	Fada bho foirfe.
All at once.	Uile aig an aon àm.
No problem was too big or too small.	Cha robh duilgheadas sam bith ro mhòr no ro bheag.
That day they, too, spoke at length.	An latha sin labhair iadsan, cuideachd, fada.
And she said everything has changed.	Agus thuirt i gun do dh'atharraich a h-uile càil.
I had to take my life.	B’ fheudar dhomh mo bheatha a chuir an grèim.
Because we are ready.	A chionn gu bheil sinn deiseil.
I hadn’t thought about that.	Cha robh mi air smaoineachadh air sin.
But there were details they did not know.	Ach bha mion-fhiosrachadh ann air nach robh fios aca.
After a while she started telling me what happened next.	An ceann ùine fhada thòisich i ag innse dhomh dè thachair an ath rud.
I'm happy for you.	Tha mi toilichte dhut.
People at the time may not agree.	Is dòcha nach aontaich daoine aig an àm.
But it is an option.	Ach tha e na roghainn.
We have suffered enough.	Tha sinn air fulang gu leòr.
I looked at their history.	Thug mi sùil air an eachdraidh aca.
But he could learn.	Ach dh’ fhaodadh e ionnsachadh.
How on earth one should remember this is impossible.	Ciamar air an talamh a tha còir aig duine cuimhneachadh air seo, tha e eu-comasach.
The house was very quiet.	Bha an taigh gu math sàmhach.
The sun is going down.	Tha a’ ghrian a’ dol fodha.
But the more you hate me, the more you learn.	Ach mar as motha a dh’fhuathaicheas tu mi, is ann as motha a dh’ ionnsaicheas tu.
Too fast for many.	Ro luath airson mòran.
That pulled it up sharp and short.	Tharraing sin suas e geur agus goirid.
But she is here with me again tonight.	Ach tha i an seo còmhla rium a-rithist a-nochd.
Of course, try to keep me from saying anything to him.	Gu dearbh, feuch an cùm thu mi bho bhith ag ràdh dad ris.
I am in a very good position.	Tha mi ann an suidheachadh math dha-rìribh.
For five years.	Airson còig bliadhna.
With that, they were off.	Leis a sin, bha iad dheth.
All this amazing experience.	A h-uile eòlas iongantach seo.
Each shoulder was weighed three times.	Bha gach gualainn air a thomhas trì tursan.
There is no middle ground here.	Chan eil talamh meadhanach an seo.
Not that the argument was strong.	Chan e gun robh an argamaid làidir.
Hard ground and evil sky.	Talamh cruaidh agus adhar olc.
But the man was not wide.	Ach cha robh am fear farsaing.
Even the small ones.	Fiù 's an fheadhainn bheaga.
Fear comes with anxiety and the desire to be free from it.	Tha eagal a 'tighinn le uallach agus am miann a bhith saor bhuaithe.
It was new to people.	Bha e ùr do dhaoine.
Two or three months later we saw it.	Dà no trì mìosan an dèidh sin chunnaic sinn e.
It is beyond dark.	Tha e seachad air dorch.
She put out her hand to take it.	Chuir i a-mach a làmh airson a thoirt.
Something is familiar with its logic.	Tha rudeigin eòlach air an loidsig aice.
She will know the one.	Bidh i eòlach air an tè.
Then again, she may have had to know how men handled women.	An uairsin a-rithist, is dòcha gum feumadh i fios a bhith aice mar a làimhsich fir boireannaich.
If you want to look at it.	Ma tha thu airson coimhead air.
Then we will talk about usage for the real products.	An uairsin bruidhnidh sinn mu chleachdadh airson na stuthan fìor.
I was not looking forward to the meeting.	Cha robh mi a’ coimhead air adhart ris a’ choinneamh.
I hope that's ok with you.	Tha mi an dòchas gu bheil sin ceart gu leòr leat.
Maybe he'll get over it, eventually.	Is dòcha gum faigh e thairis air, mu dheireadh thall.
I've seen men do things.	Tha mi air fir fhaicinn a’ dèanamh rudan.
This leads to various problems.	Tha seo a 'leantainn gu diofar dhuilgheadasan.
The last two days have been tough.	Tha an dà latha mu dheireadh air a bhith cruaidh.
You will get back up.	Gheibh thu air ais suas.
Thank you for all you have done.	Tapadh leibh airson na rinn thu, ge bith dè a bh’ ann.
All patients were boys.	Bha na h-euslaintich uile nam balaich.
In general, individual case.	San fharsaingeachd, cùis fa leth.
No one has ever made money.	Cha do rinn duine airgead a-riamh.
I couldn't find out who it was.	Cha deach agam air faighinn a-mach cò bh’ ann.
I did not want to tell her that.	Cha robh mi airson sin innse dhi.
The men may not have seen it.	Is dòcha nach robh na fir air fhaicinn.
No one uses them.	Chan eil cuideigin gan cleachdadh.
But her successors shared important aspects of her experience.	Ach bha an fheadhainn a thàinig às a dhèidh a’ roinn taobhan cudromach de na dh’fhiosraich i.
She looked at her back.	Sheall i air a druim.
Wrong is wrong, for everyone.	Tha ceàrr ceàrr, airson a h-uile duine.
She arrived home last night at nine o'clock.	Ràinig i dhachaidh an raoir aig naoi deich.
She had never seen anyone cry before.	Chan fhaca i duine a’ caoineadh a-riamh roimhe.
Big Money Makes Bigger Money.	Airgead mòr a’ dèanamh airgead nas motha.
As she may have been lost before, she could not imagine.	Mar a dh’ fhaodadh i a bhith air a chall roimhe seo, cha b’ urrainn dhi smaoineachadh.
You know, what group he drew.	Fhios agad, dè am buidheann a tharraing e.
That's what he does in this movie, because he understood what.	Is e sin a nì e anns an fhilm seo, oir thuig e dè.
I hated him for not believing me.	Bha gràin agam air nach do chreid e mi.
An army was raised.	Thogadh armailt àrmuinn.
She smiled and said well then be careful then.	Rinn i gàire agus thuirt i gu math gum bi thu faiceallach ma-thà.
I thought we needed to play a lot more first.	Bha mi a’ smaoineachadh gum feumadh sinn tòrr a bharrachd a chluich an toiseach.
And some think we can stop our students from doing it?!?.	Agus tha cuid den bheachd gun urrainn dhuinn stad a chuir air na h-oileanaich againn bho bhith ga dhèanamh?!?.
It may be a mistake.	Is dòcha gur e mearachd a th’ ann.
She could have done something.	Dh’ fhaodadh i a bhith air rudeigin a dhèanamh.
The ‘crime’ happened there.	Thachair an ‘eucoir’ an sin.
And his position here is so dire.	Agus tha an suidheachadh aige an seo cho duilich.
He didn't even look out the window.	Cha robh eadhon sùil air an uinneig.
It then comes to a critical study of the current situation.	An uairsin thig e gu sgrùdadh breithneachail air an t-suidheachadh làithreach.
They both have a very active support community.	Tha coimhearsnachd taic fìor ghnìomhach aig an dithis aca.
He was not here yet.	Cha robh e ann an seo fhathast.
No, that's not the end of the story.	Chan e, chan e sin deireadh na sgeòil.
Guys got pregnant both and she never went there.	Dh’ fhàs guys an dàrna cuid trom agus cha robh i a’ dol ann a-riamh.
I was so tired.	Bha mi cho sgìth.
It's not that hard.	Chan eil e cho doirbh.
This paper is the first step in this process.	Is e am pàipear seo a’ chiad cheum sa phròiseas seo.
Silence is fine.	Tha sàmhchair ceart gu leòr.
This is the most practical approach.	Is e seo an dòigh-obrach as practaigeach.
Or maybe the work has another purpose.	No is dòcha gu bheil adhbhar eile aig an obair.
Many people will die, though we do not know for sure how or when.	Gheibh mòran dhaoine bàs, ged nach eil sinn a’ dèanamh cinnteach ciamar no cuin.
I love their product line too.	Tha gaol agam air an loidhne toraidh aca cuideachd.
If she could just find out.	Nam faigheadh ​​​​i dìreach a-mach.
Of course this is slow.	Gu dearbh tha seo slaodach.
The only real difference in the first one was special teams.	B 'e an aon fìor eadar-dhealachadh anns a' chiad fhear sgiobaidhean sònraichte.
And someone had control.	Agus bha smachd aig cuideigin.
No one was injured in the incident.	Cha deach duine a ghoirteachadh san tachartas.
Look for that link and do it if necessary.	Thoir sùil airson a’ cheangal sin agus dèan e ma tha sin riatanach.
Those who should be touched by it, will.	Iadsan a tha còir a bhith air an beantainn leis, bidh.
A lot of people were going to die.	Bha tòrr dhaoine a’ dol a bhàsachadh.
Choose a name and move with it.	Tagh ainm agus gluais leis.
That seems to be the case here.	Tha e coltach gur e sin an suidheachadh an seo.
I thought that was a good idea.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a bha seo.
It doesn't affect me at all.	Chan eil e a’ toirt buaidh sam bith orm idir.
Not much space or light or space.	Gun mòran rùm no solas no àite.
Their success was complete.	Bha an soirbheachadh aca iomlan.
He turned easily in my hands.	Thionndaidh e gu furasta nam làimh.
I did not keep a record.	Cha do chùm mi clàr.
I just stood and looked at him.	Sheas mi dìreach agus choimhead mi air.
Do not open.	Na fosgail.
But in the end, they are just tools.	Ach aig a’ cheann thall, chan eil annta ach innealan.
She would stop that now.	Chuireadh i stad air sin a-nis.
We were not worried about that.	Cha robh dragh againn mu dheidhinn sin.
She would not harm me.	Cha dèanadh i cron orm.
To keep anyone else from getting them.	Gus duine sam bith eile a chumail bho bhith gan faighinn.
And control impossible.	Agus smachd do-dhèanta.
The group is still waiting in the hall.	Tha a’ bhuidheann fhathast a’ feitheamh anns an talla.
They just hadn’t worked until then.	Cha robh iad dìreach air obrachadh gus an uairsin.
She immediately went to a service.	Sa bhad, chaidh i gu seirbheis.
Then you both go out to the kitchen.	An uairsin thèid an dithis agaibh a-mach don chidsin.
We are both small and thin.	Tha sinn an dà chuid beag agus tana.
Now is the time to get used to it.	A-nis tha an t-àm ann a chleachdadh.
The demand for sample size is much smaller.	Tha an t-iarrtas air meud sampall mòran nas lugha.
He came up with his ideas and practices.	Thàinig e a-steach leis na beachdan aige agus na dòighean obrach aige.
It looks like the picture looks bad, but it really isn't.	Tha e a’ coimhead trom san dealbh ach chan eil sin ann an da-rìribh.
She is an adult.	'S e inbheach a th' innte.
They were designed that way.	Chaidh an dealbhadh san dòigh sin.
Good luck, little brother.	Gur math a thèid leat, a bhràthair bheag.
Players try too hard and push.	Bidh cluicheadairean a’ feuchainn ro chruaidh agus a’ brùthadh.
That’s why you couldn’t notice them.	Sin as coireach nach b 'urrainn dhut mothachadh a dhèanamh orra.
We had a better, fair, better offer on the table.	Bha tairgse chothromach, ifrinn, na b' fhearr againn air a' bhòrd.
He is no more to us than he was to us.	Cha mhò a tha e dhuinne na rinn e leinn.
People died because of it.	Bhàsaich daoine air a sgàth.
That's why it's so hard to think of.	Sin as coireach gu bheil e cho doirbh smaoineachadh oirre mar.
We sat there and talked.	Shuidh sinn an sin agus bhruidhinn sinn.
They kept moving towards the dream.	Chùm iad a’ gluasad a dh’ionnsaigh an aisling.
Maybe I made a play for you.	Is dòcha gun do rinn mi dealbh-chluich dhut fhèin.
I did not know which group my gender belonged to.	Cha robh fios agam dè am buidheann anns an robh mo ghnè.
I have made a few changes to them to make them work.	Tha mi air beagan atharrachaidhean a dhèanamh orra gus toirt orra obrachadh.
It was moving.	Bha e a’ gluasad.
All the fans are waiting for this event to be enjoyed.	Bidh an luchd-leantainn gu lèir a’ feitheamh gus an tachartas seo a mhealtainn.
It has been a very interesting debate for me.	Tha e air a bhith na dheasbad gu math inntinneach dhomh.
Glad things were able to work out that way.	Toilichte gun robh cùisean comasach air obrachadh a-mach mar sin.
I was prepared to think that it would make him feel better.	Bha mi air ullachadh a’ smaoineachadh gun toireadh e faireachdainn nas fheàrr dha.
This book was dry.	Bha an leabhar seo tioram.
One hand was on his face.	Bha aon làmh air aodann.
Open to the public.	Fosgailte don mhòr-shluagh.
It was real luck.	Bha e na fhìor fhortan.
This is a really good thing.	Is e rud math a tha seo dha-rìribh.
These are people who expect a lot of choice.	Is iad sin daoine a tha an dùil tòrr roghainn.
One chance only.	Aon chothrom a-mhàin.
You play it, the world ends.	Bidh thu ga chluich, thig an saoghal gu crìch.
He used to live here.	Bhiodh e a’ fuireach an seo.
Where it should be.	Far am bu chòir dha a bhith.
Very few people had a computer at home.	B' e glè bheag de dhaoine aig an robh coimpiutair aig an taigh.
All images have been moved.	Chaidh a h-uile dealbh a ghluasad.
It just seemed appropriate.	Bha e dìreach coltach gu robh e iomchaidh.
She opened it and took away the same piece of paper.	Dh’ fhosgail i e agus thug i air falbh an aon phìos pàipear.
And he did not know how to use any of this technology.	Agus cha robh fios aige ciamar a chleachdadh e gin den teicneòlas seo.
President of sales.	Ceann-suidhe reic.
Other patterns can be used.	Faodar pàtrain eile a chleachdadh.
Hair will be cut.	Bidh gruag air a ghearradh.
Life is hard.	Tha beatha cruaidh.
It was too short for about a week.	Bha e ro ghoirid timcheall air seachdain.
She left with only a few clothes.	Dh’fhalbh i le dìreach beagan aodaich.
To be strong and to make a difference.	Airson a bhith làidir agus eadar-dhealachadh a dhèanamh.
We will not comment further at this time.	Cha toir sinn beachd sam bith eile aig an àm seo.
Then more and more.	An uairsin barrachd is barrachd.
You never put yourself above the audience.	Cha chuir thu thu fhèin a-riamh os cionn an luchd-èisteachd.
Other than that, it shouldn't.	A bharrachd air an sin, cha bu chòir.
There was no reason to keep his thoughts to himself anymore.	Cha robh adhbhar ann tuilleadh a smuaintean a chumail ris fhèin.
You need to apply special effects, if possible.	Feumaidh tu buaidhean sònraichte a chuir an sàs, ma ghabhas sin dèanamh.
I had no idea what to think.	Cha robh fios agam dè a smaoinichinn.
She joined other students in the clean-up effort.	Chaidh i còmhla ri oileanaich eile san oidhirp glanaidh.
The results were recorded in a computer database.	Chaidh na toraidhean a chlàradh ann an stòr-dàta coimpiutair.
Discover the real danger.	Faigh eòlas air an fhìor chunnart.
He nodded.	Ghabh e.
She was pale but otherwise she looked as usual.	Bha i bàn ach air dhòigh eile bha i a’ coimhead mar a b’ àbhaist.
They are all from my heart.	Tha iad uile o m' chridhe.
He turned physical.	Thionndaidh e corporra.
He said it was his choice.	Thuirt e gur e a roghainn a dhèanamh.
But then again, it did not mean much.	Ach an sin a-rithist, cha robh e gu riatanach a’ ciallachadh mòran.
There was plenty of light to see.	Bha solas gu leòr ann airson fhaicinn.
Start a similar search.	Tòisich rannsachadh coltach ris.
I would not be here if I did not know what I wanted.	Cha bhithinn an seo mura robh fios agam dè bha mi ag iarraidh.
Then they don’t want to find out.	An uairsin chan eil iad airson faighinn a-mach.
That is the complete opposite of the truth, of course.	Is e sin an aghaidh iomlan den fhìrinn, gu dearbh.
She was with her mother.	Bha i aig a màthair.
Sometimes this would make him say something.	Uaireannan bheireadh seo air rudeigin a ràdh.
But he's gone as far as he can.	Ach tha e air falbh cho fada 's as urrainn dha.
He is still a child.	Tha e fhathast mar leanabh.
The president signed the original agreement in their presence.	Shoidhnig an ceann-suidhe an aonta tùsail nan làthair.
Not a minute of his time is lost.	Chan eil mionaid den ùine aige air chall.
The report is attached.	Tha an aithisg ceangailte.
What did you do.	Dè rinn thu.
I couldn't believe he wrote it in two days.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun do sgrìobh e e ann an dà latha.
This approach was more successful.	Bha an dòigh-obrach seo nas soirbheachaile.
Then again.	An uairsin a-rithist.
But he was proud of himself.	Ach bha e moiteil às fhèin.
Silly thing, really.	Rud gòrach, dha-rìribh.
So proud to do so.	Cho moiteil a bhith a’ dèanamh sin.
The only problem was deciding which idea to use.	B 'e an aon dhuilgheadas a bhith a' co-dhùnadh dè am beachd a chleachdadh.
The only difference is price point.	Is e an aon eadar-dhealachadh puing prìse.
I didn’t think about it.	Cha do smaoinich mi mu dheidhinn.
Wasn't it the kind of thing.	Nach b' e an seòrsa rud a bh' ann.
This surprised me.	Chuir seo iongnadh orm.
Look, we don't have this problem because we charge too little.	Seall, chan eil an duilgheadas seo againn oir tha sinn a’ cìs ro bheag.
Remove to plate.	Thoir air falbh gu truinnsear.
It was a time of change for me.	Bha e ann an àm atharrachaidh dhomh.
Anything for sure.	Aon rud cinnteach.
Like me.	Coltach riumsa.
Tell the king.	Innis don rìgh.
Here the night was to pass.	An seo bha an oidhche ri dhol seachad.
The price is a bit high, but not terrible.	Tha a 'phrìs beagan àrd, ach chan eil e uamhasach.
It is very clear.	Tha e gu math soilleir.
He knows everything that has happened and will happen.	Tha fios aige air a h-uile dad a tha air tachairt agus a thachras.
Not just older people than me.	Chan e dìreach daoine nas sine na mise.
That's okay with us !.	Tha sin ceart gu leòr leinn!.
It did not work.	Cha do dh’obraich.
We were there together.	Bha sinn an sin còmhla.
But here's the good news.	Ach seo an deagh naidheachd.
Come over here.	Thig a-nall an seo.
I go where the music is good.	Tha mi a’ dol far a bheil an ceòl math.
You just need a blog or a website with good traffic.	Feumaidh tu dìreach blog no làrach-lìn le deagh thrafaig.
Proper medical treatment and attention are important these days.	Tha an làimhseachadh meidigeach agus an aire cheart cudromach na làithean seo.
He is well aware of the consequences of his actions.	Tha e gu math mothachail air builean nan gnìomhan aige.
This topic was his second choice.	B’ e an cuspair seo an dàrna roghainn aige.
Nothing is broken here.	Chan eil dad briste an seo.
She was so sure.	Bha i cho cinnteach.
She covered local news.	Bhiodh i a’ bruidhinn air naidheachdan ionadail.
He made out the light.	Rinn e a-mach an solas.
The exact opposite is true.	Tha an dearbh aghaidh fìor.
You get the point.	Gheibh thu am puing.
The new issue should be available soon.	Bu chòir an iris ùr a bhith ann a dh’ aithghearr.
It's better.	Tha e nas fheàrr.
None of us knew what to do.	Cha robh fios aig duine againn dè a dhèanadh sinn.
I'm going to do it.	Tha mi a’ dol a dhèanamh.
He read by himself whatever he found and asked questions.	Leugh e leis fhèin ge bith dè a lorgadh e agus chuir e ceistean.
It can be anyone in a crowd.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar neach sam bith ann an sluagh.
Or their class, the same thing.	No an clas aca, an aon rud.
We were under attack.	Bha sinn fo ionnsaigh.
Looks like I won't find out anymore.	Tha e coltach nach lorg mi tuilleadh a-nis.
This is basic signal theory.	Is e seo teòiridh comharran bunaiteach.
Military to support family.	Armailteach gus taic a thoirt dha theaghlach.
But there is something new.	Ach tha rudeigin ùr.
They grow quickly and may reach adulthood by next spring.	Bidh iad a' fàs gu luath agus 's dòcha gun ruig iad meud inbheach ron ath earrach.
Plenty of storage, which is great.	Gu leòr de stòradh, rud a tha uamhasach math.
However, we know the fans love us.	Ach, tha fios againn gu bheil an luchd-leantainn gar gaol.
She was only three days away from home.	Cha robh i air falbh bhon dachaigh ach trì latha air ais.
Obviously there were plans to hide it beforehand.	Gu follaiseach bha planaichean ann airson a fhalach ro-làimh.
He kept to himself.	Chùm e ris fhèin.
Two women, looking out.	Dà bhoireannach, a 'coimhead a-mach.
I really appreciate it.	Tha mi a 'cur luach mòr air.
However, there was still a good distance from the city.	Ach, bha astar math bhon bhaile fhathast.
I did not want the evening to end yet.	Cha robh mi airson gum biodh am feasgar a’ tighinn gu crìch fhathast.
I looked hard in the eyes.	Sheall mi gu cruaidh na sùilean.
Well, we don't do it that way.	Uill, cha bhith sinn ga dhèanamh mar sin.
But it does take power.	Ach tha e a 'gabhail cumhachd.
Direct heat is just one of the many problems.	Is e dìreach aon de na mòran dhuilgheadasan a tha ann an lùth dìreach teas.
This, in turn, does not provide any reassurance to the complainant.	Chan eil seo, cuideachd, a’ toirt comhfhurtachd sam bith don neach-gearain.
Her mouth is soft.	Tha a beul bog.
She went up to the edge.	Chaidh i suas chun an oir.
You didn't want to, but you did anyway.	Cha robh thu ag iarraidh, ach rinn thu co-dhiù.
She had to think, but there was no time to think.	Bha aice ri smaoineachadh, ach cha robh ùine ann airson smaoineachadh.
Money should flow from the rich to the poor.	Bu chòir airgead sruthadh bho na dùthchannan beairteach gu na bochdan.
In the end, most of them died.	Mu dheireadh, bhàsaich a’ mhòr-chuid.
I have written two books.	Tha mi air dà leabhar a sgrìobhadh.
But, basically, that file does not exist.	Ach, gu bunaiteach, chan eil am faidhle sin ann.
This changes the line numbers of the program.	Bidh seo ag atharrachadh àireamhan loidhne a’ phrògraim.
They must be defined by a rule.	Feumaidh iad a bhith air am mìneachadh le riaghailt.
You do not have to explain them.	Cha leig thu leas iad a mhìneachadh.
He told me.	Thuirt e rium.
Consider the potential natural resource.	Beachdaich air an stòr nàdarra a dh’ fhaodadh a bhith ann.
She made it seem simple.	Rinn i e coltach gu sìmplidh.
He remained single for the rest of his life.	Dh'fhuirich e singilte fad a bheatha.
Maybe it's because my projects were winter-related.	Is dòcha gu bheil e air sgàth gu robh na pròiseactan agam co-cheangailte ris a’ gheamhradh.
But instead, what you hear is pretty much what you get.	Ach an àite sin, tha na chluinneas tu gu ìre mhòr na gheibh thu.
They were kind of looking at us.	Bha iad caran, mar, a’ coimhead oirnn.
I have never seen anything like them before.	Chan fhaca mi a-riamh dad coltach riutha roimhe.
It may be too cold for her to walk over here.	Is dòcha gu bheil e ro fhuar dhi coiseachd a-null an seo.
She could not go back, not to live.	Cha b 'urrainn dhi a dhol air ais, gun a bhith beò.
Aside from the flu, she is doing very well.	A bharrachd air cnatan mòr, tha i a’ dèanamh air leth math.
The treatments were repeated every two days.	Chaidh na leigheasan ath-aithris a h-uile dà latha.
Check back often.	Thoir sùil air ais gu tric.
The latter is more interesting.	Tha an tè mu dheireadh nas inntinniche.
Overall analysis is very complex.	Tha mion-sgrùdadh iomlan gu math toinnte.
I'm looking for door controls.	Tha mi a’ coimhead airson smachdan an dorais.
She had heard nothing from him.	Cha robh i air càil a chluinntinn bhuaithe.
I should be independent.	Bu chòir dhomh a bhith neo-eisimeileach.
Just what we need.	Dìreach na tha a dhìth oirnn.
This is the way they had to go.	B’ e seo an dòigh a dh’fheumadh iad a dhol.
The true hidden voice of soul.	An fhìor ghuth falaichte anam.
This was a mistake.	B’ e mearachd a bha seo.
First, they are much larger.	An toiseach, tha iad tòrr nas motha.
We have made many of our dreams come true.	Tha sinn air mòran de ar aislingean a thoirt gu buil.
Of course, one cannot happen without the other.	Gu dearbh, chan urrainn dha aon tachairt às aonais an tè eile.
I was happy to sit down.	Bha mi toilichte suidhe sìos.
I love the guy, but he is.	Tha gaol agam air an fhear, ach tha e.
Marriage in name only.	Pòsadh ann an ainm a-mhàin.
I am so sorry for her.	Tha mi cho brònach air a son.
And in the old days, they did not.	Agus anns na seann làithean, cha do rinn iad sin.
It was like a voice.	Bha e coltach ri guth.
You are no different than everyone else.	Chan eil thu eadar-dhealaichte seach a h-uile duine eile.
From the front end, this data is read-only.	Bhon cheann aghaidh, tha an dàta seo air a leughadh a-mhàin.
But for many in the class it was almost impossible.	Ach dha mòran sa chlas bha e cha mhòr do-dhèanta.
I don't think there was any of that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun robh gin de sin.
And she had been there for a long time.	Agus bha i air a bhith ann airson ùine mhòr.
Love is within you.	Tha gaol taobh a-staigh thu.
However, the house could only be left to one of them.	Ach, cha ghabhadh an taigh fhàgail ach aig aon dhiubh.
I think you have to keep an eye on those things.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu sealladh a chumail air na rudan sin.
It doesn't matter.	Chan eil diofar ann.
Has, in at least one case, provided security for costs.	A bheil, ann an co-dhiù aon chùis, air tèarainteachd a thoirt seachad airson cosgaisean.
Whether it is search engine friendly, or not.	Co-dhiù a tha e càirdeil einnseanan luirg, no nach eil.
Sales are up.	Tha reic suas.
Once they are there, we break through their circle.	Aon uair 's gu bheil iad ann, brisidh sinn tron ​​​​chearcall aca.
They were the people before you.	B' iad na daoine romhad.
There is no such exception here.	Chan eil a leithid de eisgeachd ann an seo.
However, this works with real users.	Bidh seo ag obair ge-tà le fìor luchd-cleachdaidh.
He was a good man at heart and could rarely do any harm to anyone.	B’ e duine math a bha seo nach do ghoirtich duine a-riamh.
So many projects, so little time.	Uiread de phròiseactan, cho beag ùine.
One says that because one knows that's what should be said.	Bidh aon ag ràdh sin oir tha fios aig duine gur e sin a tha còir a ràdh.
In theory, she could do anything she wanted.	Ann an teòiridh, b 'urrainn dhi rud sam bith a thogras i a dhèanamh.
My work for tonight is over.	Tha an obair agam airson na h-oidhche seo deiseil.
I did not like this at all.	Cha do chòrd seo rium idir.
But that is only the beginning.	Ach chan eil an sin ach toiseach.
It is a pure act that does not cause any side effects.	Is e gnìomh fìor-ghlan a th’ ann nach cruthaich frith-bhuaidhean sam bith.
He died that night in hospital.	Chaochail e an oidhche sin anns an ospadal.
I added a video first.	Chuir mi bhidio ris an toiseach.
It was easy to type the correct answer this way.	Bha e furasta am freagairt ceart a thaipeadh san dòigh seo.
It was easier that way.	Bha e na b’ fhasa mar sin.
At least they kept their pace.	Co-dhiù chùm iad an astar aca.
The land war was still a long way off.	Bha cogadh an fhearainn fhathast fada air falbh.
This is not a mistake.	Chan e mearachd a tha seo.
This was hard to carry.	Bha seo duilich a ghiùlan.
I know she won't.	Tha fios agam nach dèan i.
Follow in her head.	Lean i a ceann.
It could fail.	Dh’ fhaodadh e fàiligeadh.
However, you can get nothing out of something.	Ach, chan urrainn dhut dad fhaighinn a-mach à rudeigin.
If we haven't thought about it, think about it.	Mura h-eil sinn air smaoineachadh air, smaoinich air.
Look at every meal and day.	Thoir sùil air gach biadh agus latha.
This will give you freedom.	Bheir seo saorsa dhut.
Given this, the observed breakdown is even more important.	Le bhith a’ toirt aire do seo, tha am briseadh a chaidh fhaicinn eadhon nas cudromaiche.
And so your feet.	Agus mar sin do chasan.
That's what this job needs now.	Sin a tha a dhìth air an obair seo a-nis.
This does not apply to your problem.	Chan eil seo a 'buntainn ris an duilgheadas agad.
He wanted us to be real people in our lives.	Bha e airson gum biodh sinn nar daoine fìor nar beatha.
No weapons were withdrawn.	Cha deach armachd sam bith a tharraing.
Complete response letter.	Litir freagairt coileanta.
Finished the job.	A chrìochnaich an obair.
The code for that app was written on another device.	Chaidh an còd airson an aplacaid sin a sgrìobhadh air inneal eile.
Missing head and arms.	A ceann agus a gàirdeanan a dhìth.
I thought you understood that.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' tuigsinn sin.
No, she's perfectly acceptable.	Chan e, tha i gu math iomchaidh.
The frame was heavy and hard in their hands.	Bha am frèam trom agus cruaidh nan làmhan.
I am not mistaken.	Chan eil mearachd agam.
Keep everything together in the carrier bag.	Cùm a h-uile càil còmhla anns a 'phoca giùlain.
That would be great.	Bhiodh sin mòr.
I've tried different methods but none of them worked.	Tha mi air diofar dhòighean-obrach fheuchainn ach cha do dh’obraich gin dhiubh.
That's not what you think.	Chan e sin a tha thu a’ smaoineachadh.
One of them started towards the center with his gun.	Thòisich fear dhiubh a dh'ionnsaigh an ionaid leis a' ghunna aige.
Two stories from the last few months.	Dà sgeulachd bho na mìosan a dh’ fhalbh.
This meant that they both had to shoot within the deadline.	Bha seo a’ ciallachadh gum feumadh an dithis losgadh taobh a-staigh a’ chrìoch-ama.
The home is clean, comfortable and very well equipped.	Tha an dachaigh glan, comhfhurtail agus le uidheamachd fìor mhath.
At this point pull the meat from the bones.	Aig an àm seo tarraing an fheòil bho na cnàmhan.
I even spent the first five or six months in this kitchen.	Chuir mi eadhon a’ chiad còig no sia mìosan seachad sa chidsin seo.
That might not mix well.	Is dòcha nach measgachadh sin gu math.
If they keep it inside, they are too closed.	Ma chumas iad a-staigh e, tha iad ro dhùinte.
She smiled, but looked around the same.	Rinn i gàire, ach choimhead i timcheall an aon rud.
White to set something he did well.	Geal airson a shuidheachadh rud a rinn e math.
This will further reduce staff costs.	Lùghdaichidh seo tuilleadh cosgais luchd-obrach.
Except in his mind.	Ach a-mhàin na inntinn.
I would look into that first.	Bheirinn sùil an sin an-toiseach.
I felt kind of scared.	Bha mi a 'faireachdainn seòrsa de dh' eagal.
There are a number of different methods available.	Tha grunn dhòighean eadar-dhealaichte rim faighinn.
You need to shut off the water from the inside.	Feumaidh tu an t-uisge a dhùnadh bhon taobh a-staigh.
That's not much.	Chan eil sin mòran.
He treated men like men.	Dhèilig e ri fir mar fhir.
You play yourself.	Cluichidh tu thu fhèin.
Her lips hit her.	Bhuail a bilean rithe.
My father's blood.	Fuil m’ athar.
If you are not worried.	Mura h-eil dragh agad.
This must be her husband.	Feumaidh gur e seo an duine aice.
So the state is in play until it is removed.	Mar sin tha an stàit ann an cluich gus an tèid a thoirt air falbh.
He is president of the school board.	Tha e na cheann-suidhe air bòrd na sgoile.
This does not seem to be a healthy place to stay.	Chan eil e coltach gur e àite fallain a tha seo airson fuireach.
You are just the woman for the job.	Is tusa dìreach am boireannach airson na h-obrach.
It's yours or the other.	Is ann leatsa a tha e no an tè eile.
We will now consider the following three issues.	Bidh sinn a-nis a’ beachdachadh air na trì cùisean mar a leanas.
Ten months for me so far in total.	Deich mìosan dhòmhsa gu ruige seo gu h-iomlan.
The court does not agree.	Chan eil a’ chùirt ag aontachadh.
It's a very serious pain.	Is e pian gu math trom a th’ ann.
No more, no less.	Chan eil barrachd, chan eil nas lugha.
Not at first.	Chan ann an toiseach.
If you do not help him, he will die.	Mura cuidich thu e, gheibh e bàs.
I know it works, and it's incredible.	Tha fios agam gu bheil e ag obair, agus tha e do-chreidsinneach.
Do not tell anyone.	Na innis do neach sam bith.
He pulled out the card and looked at me.	Tharraing e a-mach a’ chairt agus thug e sùil dhomh.
Greetings to you both.	Fàilte don dithis agaibh.
They cannot stand above the laws of nature.	Chan urrainn dhaibh seasamh os cionn laghan nàdarra.
They never started so well.	Thòisich iad a-riamh cho math.
I have an example or two here.	Tha eisimpleir no dhà agam an seo.
These things cannot be measured.	Chan urrainnear na rudan sin a thomhas.
The food today tasted strange.	Bha blas neònach air a’ bhiadh an-diugh.
And not just a few of them, but in very important numbers.	Agus chan e dìreach beagan dhiubh, ach ann an àireamhan gu math cudromach.
Find out why.	Faigh a-mach carson.
That is to say he did.	'S e sin ri ràdh rinn e.
I could fight against anyone.	B’ urrainn dhomh sabaid an aghaidh duine sam bith.
No one did.	Cha robh duine.
Therefore, the pressure on the skin was not the highest.	Mar sin, cha b’ e an cuideam air a’ chraiceann an cuideam as àirde a chaidh fhaicinn.
Love field year around.	Love field bliadhna mun cuairt.
And he told them exactly what had happened.	Agus dh'innis e dhaibh dè dìreach a thachair.
That was the first act.	B’ e sin a’ chiad ghnìomh.
I had to tell him.	Bha agam ri innse dha.
You can do the same now.	Faodaidh tu an aon rud a dhèanamh a-nis.
So you can tell them not to worry about it.	Mar sin faodaidh tu innse dhaibh gun a bhith draghail mu dheidhinn.
I watched it as often as I could.	Bha mi ga choimhead cho tric ’s a b’ urrainn dhomh.
No buildings visible.	Chan eil togalaichean ri fhaicinn.
She refused to look at anything but the floor.	Dhiùlt i coimhead air rud sam bith ach an làr.
He pushed me.	Bhrùth e mi.
Here he was right.	Ann an seo bha e ceart.
The storm had parted and swept around my city.	Bha an stoirm air sgaradh agus air a dhol timcheall mo bhaile-mòr.
I think people are missing the point.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine ag ionndrainn a’ phuing.
There is no claim through marriage solely by blood.	Chan eil tagradh ann tro phòsadh a-mhàin le fuil.
Even police power was being used to control our political process.	Bha eadhon cumhachd poileis ga chleachdadh gus smachd a chumail air ar pròiseas poilitigeach.
Apparently they were going on a trip.	A rèir choltais bha iad gu bhith a’ falbh air turas.
It is a balance that can easily be disturbed.	Is e cothromachadh a th’ ann a dh’ fhaodas daoine a bhuaireadh gu furasta.
But put that aside.	Ach cuir sin gu aon taobh.
She showed the third one that went straight into her face.	Sheall i an treas fear a chaidh a-steach dìreach san aodann.
Eat whatever they bring you.	Ith ge bith dè a bheir iad thugad.
Offering everything your business needs.	A ’tabhann a h-uile dad a dh’ fheumas do ghnìomhachas.
Things are likely to be different for me this time.	Tha e coltach gum bi cùisean eadar-dhealaichte dhòmhsa an turas seo.
The front door was still open.	Bha an doras aghaidh fhathast fosgailte.
It's useless.	Chan eil e gu feum.
Except, this time, it would be a hit.	A-mhàin, an turas seo, bhiodh e a 'bualadh.
In fact, this is something you only need to do once.	Gu dearbh, is e seo rudeigin nach fheum thu a dhèanamh ach aon turas.
A question mark was attached to everything about them.	Bha comharra ceist ceangailte ris a h-uile dad mun deidhinn.
The parties are in five weeks.	Tha na pàrtaidhean ann an còig seachdainean.
After all, there is nothing major.	Às deidh sin, chan eil dad mòr ann.
There was nothing for her.	Cha robh dad ann dhi.
There was no choice.	Cha robh roghainn an sin idir.
I do not know what to do, at all.	Chan eil fhios agam dè nì e, idir.
There are a number of such issues.	Tha grunn chùisean mar sin ann.
But it is important for another reason.	Ach tha e cudromach airson adhbhar eile.
There was nothing that he or she could do about it.	Cha robh dad a b’ urrainn thusa, no esan, a dhèanamh mu dheidhinn.
Let him play out.	Leig leis cluich a-mach.
Well, most of us.	Uill, a’ mhòr-chuid againn.
We want everyone who reads about it to have the right information.	Tha sinn airson gum bi am fiosrachadh ceart aig a h-uile duine a bhios a’ leughadh mu dheidhinn seo.
Perfect, get married, buy a house and have a baby.	Perfect, pòsadh, ceannaich taigh agus faigh pàisde.
I did not know that she had lived with a man before me.	Cha robh fios agam gu robh i air fuireach còmhla ri fear romham.
It doesn't matter anymore.	Chan eil e gu diofar tuilleadh.
It was a very good explanation.	Bha e na mhìneachadh fìor mhath.
I would just do it myself.	Bhiodh mi dìreach ga dhèanamh mi-fhìn.
They thought they would hurt me like this.	Bha iad a 'smaoineachadh gun dèanadh iad cron orm mar seo.
That is the established position of this court.	Is e sin suidheachadh stèidhichte na cùirte seo.
A few seconds.	Beagan diogan.
When set well, roll up.	Nuair a thèid a shuidheachadh gu math, rollaich suas.
And that's not even the best part.	Agus chan e sin eadhon am pàirt as fheàrr.
Or, if he did, he waited a long time.	No, ma rinn e, dh'fhuirich e ùine mhòr.
I am in the middle of a big project.	Tha mi ann am meadhan pròiseact mòr.
They were back to being children again.	Bha iad air ais gu bhith nan clann a-rithist.
I mean, he's running for president.	Tha mi a’ ciallachadh gun ruith e airson ceann-suidhe.
However, this is easier said than done.	Ach, tha seo nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
The government has many ways to get the money through many options.	Tha iomadh dòigh aig an riaghaltas air an airgead fhaighinn tro iomadh roghainn.
Now for details.	A-nis airson mion-fhiosrachadh.
The strange city, the strange people, the strange mother.	Am baile neònach, na daoine neònach, am màthair neònach.
Analyze the results.	Dèan sgrùdadh air na toraidhean.
It is easy to see why.	Tha e furasta faicinn carson.
We need to balance opening up by remaining responsible.	Feumaidh sinn fosgladh suas a chothromachadh le bhith fhathast an urra.
The clothes you are wearing in the video are wearing you.	Tha an t-aodach a th’ ort anns a’ bhidio a’ caitheamh ort.
There was nothing to say, they had no protection.	Cha robh dad ri ràdh, cha robh dìon sam bith aca.
There is no doubt that we were both wondering how bad things could turn out.	Chan eil teagamh nach robh an dithis againn a’ faighneachd dè cho dona ‘s a dh’ fhaodadh cùisean èirigh.
There was no other evidence of the speed limit.	Cha robh fianais sam bith eile ann mun chrìoch astair.
But no - one has fully confirmed these details.	Ach chan eil duine air na mion-fhiosrachadh sin a dhearbhadh gu tur.
If you enjoy this kind of thing, you are in the right place.	Ma tha an seòrsa rud seo a’ còrdadh riut, tha thu san àite cheart.
He is an amazing man.	'S e duine iongantach a th' ann.
It's fast, simple, free and more than that to try.	Tha e luath, sìmplidh, an-asgaidh agus a bharrachd air an sin airson feuchainn.
We have survived another day.	Tha sinn air tighinn beò latha eile.
You have to be more careful.	Feumaidh tu a bhith nas faiceallach.
That way we can both look together.	San dòigh sin is urrainn dhuinn le chèile coimhead còmhla.
Yes, that's an exception for reasons that are obviously different.	Tha, tha sin na eisgeachd air sgàth nan adhbharan a tha follaiseach eadar-dhealaichte.
I spent a career in business, not politics.	Chuir mi seachad dreuchd ann an gnìomhachas, chan e poilitigs.
I get the words out.	Bidh mi a’ toirt na facail a-mach.
I don't know much.	Chan eil mòran fios agam.
The minute she was out of town, she started running.	A’ mhionaid a bha i a-mach às a’ bhaile, thòisich i air ruith.
However, the results have not yet been reported.	Ach, cha deach na toraidhean aithris fhathast.
And we probably never will.	Agus is dòcha nach bi sinn gu bràth.
He gets a job where he uses his hands.	Gheibh e obair far an cleachd e a làmhan.
You killed some of them to make you look better.	Bha thu a’ marbhadh pàirt dhiubh gus thu fhèin a dhèanamh a’ coimhead nas fheàrr.
The nature of this factor must be determined.	Feumar nàdar a’ bhàillidh seo a dhearbhadh.
Whatever the case, pick something and do it.	Ge bith dè a 'chùis, tagh rudeigin agus dèan e.
But having a strong man is more dangerous.	Ach tha e nas cunnartaiche fear làidir a bhith agad.
Not everyone is like you.	Chan eil a h-uile duine coltach riut.
This is one of the prices of success.	Is e seo aon de na prìsean soirbheachais.
I did not want to think about death.	Cha robh mi airson smaoineachadh air bàs.
They go against the flow.	Bidh iad a 'dol an aghaidh an t-sruth.
For my family ??.	Do mo theaghlach??.
In my house no less.	Anns an taigh agam chan eil nas lugha.
That's exactly what they did.	Is e seo dìreach na bha iad a’ dèanamh.
It wasn't a quick game, oh no.	Cha b’ e geama luath a bha seo, o chan eil.
Your download started as a great service.	Thòisich an luchdachadh sìos agad na dheagh sheirbheis.
Yes, they are mine.	Tha, tha iad leamsa.
I just think there is one more thing that can cause us trouble.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh gur e aon rud eile a dh’ adhbhraicheas trioblaidean dhuinn.
She may have been wrong to try to be friends with her patients.	Is dòcha gu robh i ceàrr feuchainn ri bhith nan caraidean leis na h-euslaintich aice.
And, at the same time, it's a joy to listen to.	Agus, aig an aon àm, tha e na thoileachas èisteachd ris.
He was scared to death.	Bha an t-eagal air gu bàs.
I am now speaking with the full authority of the government.	Tha mi a-nis a’ bruidhinn le làn ùghdarras an riaghaltais.
For metal, perhaps.	Airson meatailt, is dòcha.
Then we in the public look for the statement to go away.	An uairsin, bidh sinn sa phoball a’ coimhead airson an aithris a dhol air falbh.
The exact causes of death remain to be determined.	Tha dearbh adhbharan bàis fhathast ri dhearbhadh.
They are not going anywhere, and are available to help you.	Chan eil iad a 'dol a dh'àite sam bith, agus tha iad rim faotainn airson do chuideachadh.
They were fun.	Bha iad spòrsail.
Me and my father.	Mi-fhìn agus an athair.
You never know.	Chan eil fios agad a-riamh.
Turn your chest, head, and eyes to the left.	Tionndaidh do bhroilleach, do cheann, agus do shùilean air an taobh chlì.
Imagine how happy we were to be here.	Smaoinich air cho toilichte sa dh’ fhaodadh sinn a bhith an seo.
Computer power costs money.	Bidh cumhachd coimpiutair a’ cosg airgead.
I knew what to expect.	Bha fios agam dè a bhiodh dùil.
I had to leave a message.	B’ fheudar dhomh teachdaireachd fhàgail.
Talk to them about this.	Bruidhinn riutha mu dheidhinn seo.
Thank you for any help you can offer.	Tapadh leibh airson cuideachadh sam bith as urrainn dhut a thabhann.
We can't wait to return for another visit.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus tilleadh airson tadhal eile.
But she did not reveal her answer.	Ach cha do nochd i a freagairt.
These people are not voting for us.	Chan eil na daoine sin a’ bhòtadh air ar son.
Every morning they come up for the roll call.	Gach madainn bidh iad a’ tighinn suas airson a’ ghairm rolla.
Rose 's address there.	Seòladh Rose an sin.
As well as being good, it has to be special.	A bharrachd air a bhith math, feumaidh e a bhith sònraichte.
They pull harder.	Bidh iad a 'tarraing nas cruaidhe.
My problem is doing it.	Tha an duilgheadas agam ga dhèanamh.
I'm really going to look into it.	Tha mi gu tur a’ dol a thoirt sùil air.
Or did she think.	No an do smaoinich i.
Who knows, but that sounds like a lot.	Cò aig tha fios, ach tha sin coltach ri tòrr.
We are not crazy.	Chan eil sinn craicte.
The noise of battle was growing instantly.	Bha fuaimean a’ bhlàir a’ fàs sa mhionaid.
It gives you an edge, it tells me.	Tha e a' toirt iomall dhut, tha e ag ràdh rium.
Our results show that.	Tha na toraidhean againn a’ sealltainn nach eil.
They broke it and then they came after me.	Bhris iad e agus an uairsin thàinig iad às mo dhèidh.
He died six days later.	Chaochail e sia latha an dèidh sin.
I defend this church.	Bidh mi a’ dìon na h-eaglaise seo.
There is a terrible danger in this approach.	Tha cunnart uamhasach a 'tighinn air an dòigh seo.
But that is what society is going through.	Ach is e sin a tha comann-sòisealta a’ dol troimhe.
My right hand was free.	Bha mo làmh dheas saor an asgaidh.
It was like that everywhere we went.	Bha e mar sin anns gach àite a chaidh sinn.
I sincerely hope you can grow and change as an individual.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun urrainn dhut fàs agus atharrachadh mar neach fa leth.
Try it.	Feuch e.
Because we need something nice to survive.	Leis gu bheil feum againn air rudeigin snog airson a bhith beò.
And it's time for us to change.	Agus tha an t-àm ann dhuinn atharrachadh.
I will write the article.	Sgrìobhaidh mi an artaigil.
Something that takes time.	Rud a dh’ fheumas ùine.
Instead, you want some of those areas to be red.	An àite sin, tha thu airson gum bi cuid de na raointean sin dearg.
If you want to do it, do it.	Ma tha thu airson a dhèanamh, dèan e.
The recording player is working.	Tha an cluicheadair clàraidh ag obair.
But he was not responsible for it.	Ach cha robh e an urra ris.
Nothing on this phone number is available.	Chan fhaighear dad air an àireamh fòn seo.
The music was just right.	Bha an ceòl dìreach ceart.
It worked like magic.	Bha e ag obair mar draoidheachd.
The first one we did.	A’ chiad fhear a rinn sinn.
For example, several web services provide general health information to a user.	Mar eisimpleir, tha grunn sheirbheisean lìn a 'toirt seachad fiosrachadh slàinte coitcheann do neach-cleachdaidh.
He would regain himself later.	Gheibheadh ​​e air ais e fhèin nas fhaide air adhart.
The same is true for you.	Tha an aon rud fìor dhutsa.
Starting tomorrow morning.	A’ tòiseachadh madainn a-màireach.
The only situation mentioned is a field setting.	Is e an aon shuidheachadh a tha air ainmeachadh suidheachadh achadh.
He answered the door.	Fhreagair e an doras.
We were the first ones.	B 'e sinne a' chiad fheadhainn a bh 'ann.
I love when this happens.	Tha gaol agam nuair a thachras seo.
A police station has been set up in the town.	Chaidh stèisean feachd poileis a stèidheachadh anns a’ bhaile.
Or is it a girl ?.	No an e nighean?.
But, see how you ask so far in time.	Ach, a 'faicinn mar a tha thu a' faighneachd cho fada air adhart ann an ùine.
It's so weird.	Tha e cho neònach.
Everyone has the right to choose his own life.	Tha còir aig a h-uile duine a bheatha fhèin a thaghadh.
Consider the following examples.	Beachdaich air na h-eisimpleirean a leanas.
Or just enjoy it by yourself.	No dìreach faigh tlachd às leis fhèin.
My phone is lost who knows where.	Tha am fòn agam air chall cò aig tha fios càite.
Let me remember.	Leig leam cuimhneachadh.
You can never be their friend.	Chan urrainn dhut a bhith nad charaid dhaibh a-riamh.
I don't see any point in using this.	Chan eil mi a’ faicinn feum no feum airson seo.
These two would go so well together.	Bhiodh an dithis seo a’ dol cho math còmhla.
We want to help you with this.	Tha sinn airson do chuideachadh leis a’ chùis.
The future is hidden.	Tha an àm ri teachd falaichte.
So small, those pieces of war.	Cho beag, na pìosan cogaidh sin.
There is nothing we can do for these people.	Chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh dha na daoine sin.
Everything you want.	A h-uile rud a tha thu ag iarraidh.
For many, that is too much to ask.	Dha mòran bidh sin a’ faighneachd cus.
I am such a man.	Tha mi nam dhuine mar sin.
Files found in game program files.	Faidhlichean a gheibhear ann am faidhlichean prògram a 'gheama.
This was not.	Cha b' e seo.
Factors when.	Factaran nuair a.
She saved my life, back on the line.	Shàbhail i mo bheatha, air ais air an loidhne.
I know what's going into it.	Tha fios agam dè tha dol a-staigh dha.
I know the year.	Tha fios agam air a’ bhliadhna.
He felt that there was a need for a better way of life.	Bha e a’ faireachdainn gum feum dòigh-beatha na b’ fheàrr a bhith ann.
She should know.	Bu chòir fios a bhith aice.
Of course, in his line of work, that was not unusual.	Gu dearbh, anns an loidhne obrach aige, cha robh sin neo-àbhaisteach.
She said he was just coming.	Thuirt i gu robh e dìreach a’ tighinn.
My thoughts are with them.	Tha mo smuaintean còmhla riutha.
What gender do you identify with ?.	Dè an gnè a tha thu ag aithneachadh leis?.
Probably her own.	A cuid fhèin is dòcha.
And just three minutes long.	Agus dìreach trì mionaidean a dh'fhaid.
We are moved by what is around us.	Tha sinn air ar gluasad leis na rudan a tha timcheall oirnn.
He was involved in heavy construction work.	Bha e an sàs ann an obair throm togail.
From the girl.	Bhon nighean.
It is gold and small.	Tha e òir agus beag.
And everyone wants a piece.	Agus tha a h-uile duine ag iarraidh pìos.
Try to keep it under control.	Feuch an cùm thu e fo smachd.
And we know this because of the word.	Agus tha fios againn air seo air sgàth an fhacail.
The government is playing around with a black life.	An riaghaltas a’ cluich mun cuairt le beatha dhubha.
See what's more.	Faic dè a bharrachd a tha ann.
It will help us find our way.	Cuidichidh e sinn gus ar slighe a lorg.
As one of the law.	Mar aon de'n lagh.
We as the customer will make the decision.	Nì sinne mar neach-ceannach an co-dhùnadh.
It should have been funny, but it wasn't.	Bu chòir dha a bhith èibhinn, ach cha robh.
You fell in love before you were twenty.	Thuit thu ann an gaol mus robh thu fichead.
Then he left the room to let them fight out.	An uairsin dh’ fhàg e an seòmar gus leigeil leotha sabaid a-mach.
I did not even stand a chance.	Cha do sheas mi eadhon cothrom.
I love everything about the software.	Tha gaol agam air a h-uile dad mun bhathar-bog.
That has nothing to do with race.	Chan eil gnothach aig sin ri rèis.
Or try, at least.	No feuch, co-dhiù.
Thank you for watching and have a great day !.	Tapadh leibh airson a bhith a’ coimhead agus latha math agad!.
Fortune is against me.	Tha an fhortan nam aghaidh.
I just got new equipment for them.	Tha mi dìreach air uidheamachd ùr fhaighinn dhaibh.
He never moved.	Cha do ghluais e a-riamh.
Not that he had a mental presence to be noted.	Chan e gu robh làthaireachd inntinn aige ri thoirt fa-near.
They had much in common as well as age and experience.	Bha mòran aca ann an cumantas a bharrachd air aois agus eòlas.
Each of us has a different value.	Tha luach eadar-dhealaichte airson gach fear againn.
I have never worked harder for anything in my life.	Cha robh mi a-riamh ag obair nas cruaidhe airson rud sam bith nam bheatha.
Stay safe my love, he answered her back.	Fuirich sàbhailte a ghràidh, fhreagair e i air ais.
It is not mentioned in her will.	Cha deach iomradh a thoirt air san tiomnadh aice.
Looks like you had a few tonight.	Bha e coltach gun robh beagan agad a-nochd.
If not, you can move on to something else.	Mura h-eil, faodaidh tu gluasad air adhart gu rudeigin eile.
Let’s get it out, let’s fix it.	Leig leinn a-mach e, leig dhuinn a rèiteachadh.
I broke down there.	Bhris mi sìos an sin.
So he went there.	Mar sin chaidh e ann.
The good news is, we're using it even now.	Is e an deagh naidheachd, tha sinn ga chleachdadh eadhon an-dràsta.
Clinical research conducted.	Rannsachadh clionaigeach air a dhèanamh.
Every second, day and night.	A h-uile dàrna, latha is oidhche.
We assume that the distance across each edge is constant.	Tha sinn a 'gabhail ris gu bheil an astar thar gach oir seasmhach.
He has been there every summer since he was a child.	Tha e air a dhol ann a h-uile samhradh o bha e na leanabh.
She was scared and she knew it.	Bha an t-eagal oirre agus bha fios aice air.
And it just didn't feel right.	Agus dìreach nach robh e a’ faireachdainn ceart.
Maybe he would try to keep here until they came.	Is dòcha gum feuchadh e ri cumail an seo gus an tàinig iad.
These people never stood a chance in the first place.	Cha do sheas na daoine sin a-riamh cothrom sa chiad àite.
Stay out of here.	Fuirich a-mach à seo.
They had a friendly little girl who wanted to play.	Bha nighean bheag càirdeil aca a bha airson cluich.
You have to kill me.	Bidh agad ri mo mharbhadh.
There seem to be three options.	Tha e coltach gu bheil trì roghainnean ann.
Please do not hesitate to contact him.	Feuch nach cuir thu fios thuige.
This was a good thing.	'S e rud math a bha seo.
It was the usual sight back home, but not here.	B’ e an sealladh àbhaisteach air ais dhachaigh, ach chan ann an seo.
And someone was watching.	Agus bha cuideigin ga coimhead.
One person in particular.	Aon duine gu sònraichte.
In all cases the costs were waived.	Anns a h-uile suidheachadh chaidh na cosgaisean a leigeil seachad.
And it still wouldn’t.	Agus cha dèanadh e fhathast.
He has two brothers.	Tha dithis bhràithrean aige.
She was a man, yes, but there were bigger problems.	B' e duine a bh' innte, bha, ach bha trioblaidean nas motha ann.
But what, then, is still worth it!	Ach mar sin dè, b’ fhiach e fhathast!.
I had a baby, but she died.	Bha leanabh agam, ach bhàsaich i.
I think we'd better go around this city.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ fheàrr dhuinn a dhol timcheall a’ bhaile seo.
Thank you for taking the question.	Tapadh leibh airson a' cheist a ghabhail.
A light went on in my head.	Chaidh solas air adhart nam cheann.
That idea sounds silly.	Tha am beachd sin fuaimneach.
Lots of time.	Tòrr ùine.
There are some great people who are trying to make this city better.	Tha daoine math ann a tha a’ feuchainn ris a’ bhaile-mòr seo a dhèanamh nas fheàrr.
It is real and proven.	Tha e fìor agus air a dhearbhadh.
I know how hard it is to pull those off.	Tha fios agam cho duilich ‘s a tha e an fheadhainn sin a tharraing dheth.
She gave her a word.	Thug i facal dhi.
It may not be an easy question for you to answer.	Is dòcha nach e ceist fhurasta a th’ ann dhut a fhreagairt.
Ask yourself what happened to these people.	Faighnich dhut fhèin dè thachair dha na daoine sin.
Face it, if there is food you will eat it.	Cuir aghaidh ris, ma tha biadh ann ithidh tu e.
I might as well, you know, just push it over.	Is dòcha gum bu toil leam, fhios agad, dìreach ga phutadh thairis.
And so, causing a problem.	Agus mar sin, ag adhbhrachadh duilgheadas.
By this time the ball is over.	Mun àm seo tha am ball seachad air.
It was completely burned on film stock.	Chaidh a losgadh gu tur air stoc film.
It's better than okay.	Tha e nas fheàrr na ceart gu leòr.
How fast my life was changing in a few short months.	Dè cho luath ‘s a bha mo bheatha ag atharrachadh ann am beagan mhìosan goirid.
The paper is just wrong.	Tha am pàipear dìreach ceàrr.
I know you will do that last time.	Tha fios agam gun dèan thu sin an turas mu dheireadh.
You give reasons but no results.	Bheir thu adhbharan seachad ach chan eil toraidhean ann.
He has a kind of funny smile on his face.	Tha seòrsa de ghàire èibhinn aige air aodann.
We share the air and the water.	Bidh sinn a 'roinn an èadhair agus an uisge.
I need to be calm.	Feumaidh mi a bhith socair.
The body is much smaller.	Tha an corp gu math nas lugha.
We know where he lives.	Tha fios againn càite a bheil e a’ fuireach.
But why only does it provide list type.	Ach carson a-mhàin gu bheil e a’ toirt seachad seòrsa airson liosta.
That was becoming more and more of a concern to us.	Bha sin a’ fàs na adhbhar dragh na bu mhotha agus na bu mhotha dhuinn.
Two feet across.	Dà throigh air feadh.
That means you have to set goals based on sales promotion.	Tha sin a 'ciallachadh gum feum thu amasan a shuidheachadh stèidhichte air àrdachadh reic.
Especially when it comes to giving birth.	Gu h-àraidh nuair a thig e gu bhith a 'toirt breith.
To me, it's nothing but death.	Dhòmhsa, chan eil ann ach bàs.
As soon as you enter, look to the left.	Cho luath ‘s a bheir thu, thoir sùil air an taobh chlì.
Details to follow.	Mion-fhiosrachadh ri thighinn.
There is nothing for you there.	Chan eil dad ann dhutsa an sin.
I wanted to be a woman of faith.	Dh'iarr mi a bhith nam boireannach creideimh.
I just have this feeling.	Chan eil agam ach am faireachdainn seo.
The options there were much easier.	Bha na roghainnean an sin tòrr nas fhasa.
He did the test and it was negative.	Rinn e an deuchainn agus bha e àicheil.
Then the line is clear.	An uairsin tha an loidhne soilleir.
This is a good sign for the coming winter.	Tha seo na dheagh chomharra airson a’ gheamhraidh ri thighinn.
It was not clear what happened to the others.	Cha robh e soilleir dè thachair dha càch.
All six disappeared.	Chaidh na sia air fad à sealladh.
We came to take the man's journey.	Thàinig sinn a ghabhail turas an duine.
Without it life cannot exist.	Às aonais sin chan urrainn beatha a bhith ann.
But there may have been a breakdown.	Ach is dòcha gu robh briseadh ann.
But now it was only a few more days.	Ach a-nis cha robh ann ach beagan làithean a bharrachd.
I had no doubt that we would win the war.	Cha robh teagamh sam bith agam gum buannaicheamaid an cogadh.
A woman with vision.	Boireannach le lèirsinn.
We have a lot of time.	Tha tòrr ùine againn.
She will be going on a speaking trip at the end of the summer.	Bidh i a’ dol air turas labhairt aig deireadh an t-samhraidh.
And let the programs grow.	Agus leig leis na prògraman fàs.
She was not going to talk to anyone.	Cha robh i a’ dol a bhruidhinn ri duine sam bith.
Plans for use in a fixed location only.	Planaichean airson an cleachdadh ann an àite stèidhichte a-mhàin.
But it was not a cancer.	Ach cha b’ e aillse a bha seo.
He takes photographs of everything he does.	Bidh e a’ togail dhealbhan de gach nì a nì e.
My work is not beautiful.	Chan eil an obair agam breagha.
Probably not.	Is dòcha nach dèanadh e.
Most parents take their children to the doctor when they are sick.	Bidh a’ mhòr-chuid de phàrantan a’ toirt an cuid chloinne chun dotair nuair a tha iad tinn.
I would not look at it.	Cha bhithinn a’ coimhead air.
Your mother will be home around six.	Bidh do mhàthair dhachaigh timcheall air sia.
Both words stand for one.	Tha an dà fhacal a’ seasamh airson aon.
Both had normal results.	Bha builean àbhaisteach aig an dithis.
The result was necessary.	Bha an toradh riatanach.
We hope to finish it.	Tha sinn an dòchas gun cuir sinn crìoch air.
They pay better.	Tha iad nas fheàrr pàigheadh.
His father was writing.	Bha athair a’ sgrìobhadh.
They controlled the works.	Bha smachd aca air na h-obraichean.
Much has been done, but more can be achieved.	Chaidh mòran a dhèanamh, ach faodar eadhon barrachd a choileanadh.
Since then, things have changed again.	Bhon uairsin, tha cùisean air atharrachadh a-rithist.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e na dhòigh math uair a thìde no dhà a mharbhadh.
She loved my father and left her with me.	Bha gaol aice air m’ athair agus dh’fhàg e i còmhla rium.
I'm up for.	Tha mi suas airson.
And three other plants.	Agus trì lusan eile.
There were other things that were going to happen, and not happen, later.	Bha rudan eile gu bhith a’ tachairt, agus gun a bhith a’ tachairt, nas fhaide air adhart.
I know you are old and tired.	Tha fios agam gu bheil thu sean agus sgìth.
Here, let me take the cat.	An seo, leig dhomh an cat a thoirt.
The sky was blue with mist.	Bha an èadhar gorm le ceò.
Which is not a bad thing?	Dè nach e droch rud a th’ ann.
I could not tell you the size.	Cha b’ urrainn dhomh am meud innse dhut.
His heart did not have time to accelerate.	Cha robh ùine aig a chridhe luathachadh.
Their light was cold red.	Bha an solas aca fuar dearg.
Then something else can come up.	An uairsin faodaidh rudeigin eile a thighinn a-steach.
Lunch will be provided.	Thèid lòn a thoirt seachad.
Art changes you, it changes your life.	Bidh ealain gad atharrachadh, bidh e ag atharrachadh do bheatha.
But he could not hold back.	Ach cha b’ urrainn dha cumail air ais.
So they are holding us back.	Mar sin tha iad gar bacadh.
For that the men were ready for war.	Airson sin bha na fir deiseil airson cogadh.
Look about you.	Seall mu do dheidhinn.
We have to do this.	Feumaidh sinn seo a dhèanamh.
They did the impossible.	Rinn iad an rud do-dhèanta.
We play as a team.	Bidh sinn a’ cluich mar sgioba.
Count up to thirty again.	Cunnt suas ri trithead 's a-rithist.
He knows he does, but he will not change his sources of information.	Tha fios aige gu bheil, ach chan atharraich e na stòran fiosrachaidh aige.
Although the range was short, it was a difficult sight.	Ged a bha an raon goirid, b 'e sealladh duilich a bh' ann.
Get to know your people.	Faigh eòlas air na daoine agad.
Not a big, big state.	Chan e stàite mòr, mòr.
On any given day, we make any number of choices.	Air latha sònraichte sam bith, nì sinn àireamh sam bith de roghainnean.
The main argument here is simple.	Tha am prìomh argamaid an seo sìmplidh.
He was never tired of talking about himself.	Cha robh e a-riamh sgìth de bhith a’ bruidhinn air fhèin.
I think it's a complex issue.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e cùis iom-fhillte a th’ ann.
The performance of the proposed method was evaluated.	Chaidh coileanadh a’ mhodh a chaidh a mholadh a mheasadh.
She has been receiving treatment.	Tha i air a bhith a' faighinn leigheas.
Do not believe that it is your duty to save me.	Na creid gur e do dhleasdanas mo shàbhaladh.
He hoped she would not tell him about her husband.	Bha e an dòchas nach innseadh i dha mun duine aice.
You may find it without much trouble.	Is dòcha gun lorg thu e gun mòran trioblaid.
Well done.	'S math a rinn sinn.
The analytics software is not usually written with the intended security in mind.	Mar as trice cha deach am bathar-bog anailis a sgrìobhadh le tèarainteachd san amharc.
You learn from them.	Bidh thu ag ionnsachadh bhuapa.
More information can be read here.	Tha tuilleadh fiosrachaidh ri leughadh an seo.
Bad rubbish.	Sgudal dona.
Looking forward to doing business with you!	A’ coimhead air adhart ri gnìomhachas a dhèanamh leat!.
You need to know how to work with people.	Feumaidh fios a bhith agad mar a bhith ag obair le daoine.
I want to play a real part.	Tha mi airson fìor phàirt a chluich.
Please respect me enough to tell me what you need.	Thoir spèis gu leòr dhomh gus innse dhomh na tha a dhìth ort.
I burned the picture.	Loisg mi an dealbh.
I had no doubt I had something to do.	Cha robh teagamh sam bith orm gu robh rudeigin agam ri dhèanamh.
None of these situations are present in the table below.	Chan eil gin de na suidheachaidhean sin an làthair sa chlàr a tha romhainn.
If he thought it was someone else, he would have told us.	Nam biodh e den bheachd gur e duine eile a bh’ ann, bhiodh e air innse dhuinn.
She has a kind heart.	Tha cridhe caoimhneil aice.
Other countries are less certain.	Chan eil dùthchannan eile cho cinnteach.
I believe in trying to bring it back.	Tha mi a’ creidsinn ann a bhith a’ feuchainn ri a thoirt air ais.
And your mother is another player.	Agus tha do mhàthair na chluicheadair eile.
They want everything to go through.	Tha iad airson gun tèid a h-uile càil troimhe.
We can answer any questions you may have about the procedure.	Is urrainn dhuinn ceistean sam bith a tha agad mun mhodh-obrach a fhreagairt.
You could not tell who was in the car we were from.	Cha b’ urrainn dhut innse cò bha anns a’ chàr às an robh sinn.
But he never took it seriously.	Ach cha do ghabh e a-riamh e gu dona.
But that is not right.	Ach chan eil sin ceart.
I realized that my experience was part of a movement.	Thuig mi gu robh an t-eòlas agam mar phàirt de ghluasad.
The first one should be done while holding the camera at eye level.	Bu chòir a 'chiad fhear a dhèanamh fhad' sa tha e a 'cumail a' chamara aig ìre sùla.
The door has not yet opened.	Cha do dh'fhosgail an doras fhathast.
So there was not much waiting.	Mar sin cha robh mòran feitheamh.
Make up your mind, in your own time.	Dèan suas d’ inntinn fhèin, nad àm dia fhèin.
This works well for both customers and companies.	Tha seo ag obair gu math airson an dà chuid luchd-ceannach agus companaidhean.
It is part of the contract to speak like that.	Tha e mar phàirt den chùmhnant mar sin a bhruidhinn.
And it may have to be for the wedding.	Agus is dòcha gum feum e a bhith airson na bainnse.
But no one else did.	Ach cha do rinn duine eile.
The complainant received it.	Fhuair an neach-gearain e.
This motion was rejected by the court.	Chaidh an gluasad seo a dhiùltadh leis a' chùirt.
So your ears will begin to connect songs to the game.	Mar sin tòisichidh do chluasan a’ ceangal òrain ris a’ gheama.
But surely something had changed.	Ach gu cinnteach bha rudeigin air atharrachadh.
Everyone is different, and we need everyone.	Tha a h-uile duine eadar-dhealaichte, agus feumaidh sinn a h-uile duine.
The people will be happy.	Bidh na daoine toilichte.
Of my work.	De m' obair.
He was crazy about that show.	Bha e craicte mun taisbeanadh sin.
Maybe she's get lunch and then go back to work.	Is dòcha gum faigh i lòn agus an uairsin a dhol air ais a dh'obair.
It does not make the code better.	Chan eil e a’ dèanamh a’ chòd nas fheàrr.
That is a measure on my part.	Tha sin na thomhas air mo thaobh.
They told him something was wrong, that he needed help.	Thuirt iad ris gu robh rudeigin ceàrr, gu robh feum aige air cuideachadh.
Without any basic mix, we were lost.	Às aonais measgachadh bunaiteach sam bith, bha sinn air chall.
He has not had to name any children before.	Cha robh aige ri clann sam bith ainmeachadh roimhe.
The smell is very bad.	Tha am fàileadh gu math dona.
Not sure how to fix it.	Chan eil mi cinnteach ciamar a chuireas tu ceart e.
I can hardly buy anything.	Is gann gun ceannaich mi rud sam bith.
That worked out well.	Dh’obraich sin gu math.
In addition, support is required for driver events.	A bharrachd air an sin, tha feum air taic airson tachartasan draibhearan.
They will come.	Thig iad gu dearbh.
Something will either come to us or happen for the better.	Thig rudeigin an dara cuid thugainn no tachairt airson na b’ fheàrr.
I'm so glad you enjoyed it.	Tha mi cho toilichte gun do chòrd e ribh.
I believe there will be more.	Tha mi a’ creidsinn gun tig barrachd.
This may be due to the differences observed in the infection process.	Dh’ fhaodadh seo a bhith co-cheangailte ris na h-eadar-dhealachaidhean a chaidh fhaicinn sa phròiseas gabhaltachd.
I did not fight it.	Cha do shabaid mi e.
It was not as if they were short of money.	Cha robh e mar gum biodh iad gann de airgead.
Follow Sky close behind.	Lean Sky faisg air a chùlaibh.
I'll look into that now.	Bheir mi sùil air sin a-nis.
Obviously there was too much energy left to talk.	Gu follaiseach bha cus lùth air fhàgail airson bruidhinn.
So that is my answer.	Mar sin is e sin mo fhreagairt.
He enjoyed working here.	Chòrd obair an seo ris.
They do not say that this is a perfect contract.	Chan eil iad ag ràdh gur e cùmhnant foirfe a tha seo.
I'm new to it too.	Tha mi ùr air cuideachd.
But this is very difficult to do well.	Ach tha seo gu math duilich a dhèanamh gu math.
One side is your friend, the other side is your enemy.	Is e aon taobh do charaid, is e an taobh eile do nàmhaid.
Still so beautiful.	Fhathast cho breagha.
My basic theory is balance of this kind in this building.	Is e mo theòiridh bunaiteach cothromachadh den t-seòrsa san togalach seo.
I don't think there's any other way.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil dòigh sam bith eile ann.
This is about your need to run from your pain.	Tha seo mu dheidhinn an fheum agad a bhith a 'ruith bhon phian agad.
See questions and answers.	Faic ceistean agus freagairtean.
Someone has compared the two.	Tha cuideigin air coimeas a dhèanamh eadar an dithis.
She did not speak to anyone during the day.	Cha do bhruidhinn i ri duine tron ​​latha.
We were told you were on your way.	Chaidh innse dhuinn gu robh thu air do shlighe.
When we got there, my husband and his family were waiting.	Nuair a ràinig sinn an sin, bha an duine agam agus a theaghlach a’ feitheamh.
Science must follow where the strong and experimental evidence leads.	Feumaidh saidheans leantainn far a bheil an fhianais làidir agus deuchainneach a’ stiùireadh.
That's how they get to kill their people.	Sin mar a gheibh iad na daoine aca a mharbhadh.
The patient makes the final choice for treatment.	Bidh an t-euslainteach a 'dèanamh an roghainn mu dheireadh airson làimhseachadh.
I mean, his picture is only on the page.	Tha mi a’ ciallachadh nach eil an dealbh aige ach air an duilleag.
The weather is changing and leaves are falling.	Tha an aimsir ag atharrachadh agus tha duilleagan a’ tuiteam.
His tongue made its way into my mouth and touched me.	Thug a theanga a slighe a-steach do mo bheul agus bhean i rium.
I took a bad turn.	Ghabh mi droch thionndadh.
She decided no.	Cho-dhùin i nach robh.
It took us an hour to get to the ship.	Thug e uair a thìde dhuinn faighinn chun na luinge.
It's hard to move on.	Tha e doirbh gluasad air adhart.
This real head is definitely more dangerous than the other.	Tha an fhìor cheann seo gu cinnteach nas cunnartach na an tè eile.
There is no more.	Chan eil barrachd ann.
These are not new questions for this court.	Chan e ceistean ùra a tha seo don chùirt seo.
Everyone was excited.	Bha a h-uile duine air bhioran.
This is the approach we are taking.	Is e seo an dòigh-obrach a tha sinn a’ gabhail.
Should he offer.	Am bu chòir dha tairgse.
I needed to lose weight.	Dh'fheumadh mi cuideam a chall.
King of the fire perhaps.	A rìgh an teine ​​' s dòcha.
I will not be pushed at all.	Cha bhith mi air mo sparradh idir.
She was out running alone.	Bha i a-muigh airson ruith leatha fhèin.
Standing behind me was a figure in black.	Na sheasamh air mo chùlaibh bha figear ann an dubh.
Four of them were men and one of them was a woman.	B' e fireannaich a bh' ann an ceathrar dhiubh agus fear dhiubh na bhoireannach.
That is such an important sign of respect for her.	Tha sin na chomharradh spèis cho cudromach dhi.
Busy, especially in the high season.	Trang, gu sònraichte anns an t-seusan àrd.
That's right.	Tha sin ceart agad.
Put that phone down.	Cuir sìos am fòn sin.
Again, every team benefits from this.	A-rithist, tha a h-uile sgioba a 'faighinn buannachd bho seo.
But this library was not about the experience.	Ach cha robh an leabharlann seo mu dheidhinn an eòlas.
The customer must first provide a complete set of personal information.	Feumaidh an neach-ceannach an-toiseach seata iomlan de fhiosrachadh pearsanta a thoirt seachad.
Season and season with more salt and pepper if needed.	Dèan blas agus ràithe le barrachd salainn is piobar ma bhios feum air.
But there was good news too.	Ach bha deagh naidheachd ann cuideachd.
Others may have, too.	Is dòcha gun do rinn cuid eile, cuideachd.
The guard holds the stick up to the light.	Bidh an geàrd a 'cumail a' bhata suas chun an t-solais.
It's a cheap and easy to find device.	Tha e na innleachd saor agus furasta fhaighinn.
Hope it all works out.	An dòchas gun obraich a h-uile càil a-mach.
Come tomorrow morning.	Thig madainn a-màireach.
She was happy with it and surprised him.	Bha i toilichte leis agus chuir i iongnadh air.
I'm going back home now.	Tha mi a’ dol a dhol air ais dhachaigh a-nis.
Two situations are likely.	Tha dà shuidheachadh dualtach.
It's a high quality material.	Is e stuth àrd-inbhe a th’ ann.
However, this has not received much research attention.	Ach, chan eil seo air mòran aire rannsachaidh fhaighinn.
You have no rights.	Chan eil còraichean agad.
I can take care of myself now, more than you know.	Is urrainn dhomh aire a thoirt dhomh fhìn a-nis, barrachd na tha fios agad.
Dreaming is not real.	Chan eil bruadar fìor.
But somehow here first.	Ach dòigh air choireigin an seo an-toiseach.
It was about opportunity and we valued it.	Bha e mu dheidhinn a’ chothrom agus chuir sinn luach air a’ chothrom sin.
You think about it and keep it in mind.	Bidh thu a’ smaoineachadh mu dheidhinn agus gan cumail nad inntinn.
Have a chair.	Biodh cathair agad.
This was not a way to live.	Cha robh seo na dhòigh air a bhith beò.
In a nice way.	Ann an dòigh snog.
You are doing so well.	Tha thu a’ dèanamh cho math.
A highly variable nature will make it take longer.	Bheir nàdar fìor chaochlaideach air gun toir e nas fhaide.
It's coming up fast.	Tha e a’ tighinn suas gu math luath.
She needs to talk to her.	Feumaidh i bruidhinn rithe.
I had no choice but to turn around and go back.	Cha robh roghainn agam ach tionndadh mun cuairt agus a dhol air ais.
We need to do something.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh.
It's just the will to risk going down with it.	Is e dìreach an toil gu cunnart a dhol sìos còmhla ris.
The water is clean, not dirty.	Tha an t-uisge glan, chan eil e salach.
An incident like this can damage the workplace.	Faodaidh tachartas mar seo cron a dhèanamh air an ionad-obrach.
This is one of those things.	Is e seo aon de na rudan sin.
Your group can.	Faodaidh do bhuidheann.
Without even a note, he's gone.	Gun eadhon nota, dh’fhalbh e.
Because it has to be.	Air sgàth feumaidh e bhith.
She did that for about two weeks.	Rinn i sin airson timcheall air dà sheachdain.
And he'll have to come out with a party, so to speak, later.	Agus bidh aige ri pàrtaidh a thighinn a-mach, mar sin a bhruidhinn, nas fhaide air adhart.
But still, you have this option.	Ach fhathast, tha an roghainn seo agad.
Then he turned to them with a smile.	An uairsin thionndaidh e thuca le gàire.
Our bodies come together perfectly.	Bidh na cuirp againn a’ tighinn còmhla gu foirfe.
First, make a copy of the screen as it is.	An toiseach, dèan lethbhreac den sgrion mar a tha iad.
It is a pleasure to finally meet you.	Tha e na thoileachas coinneachadh riut mu dheireadh.
Anger at herself.	Fearg oirre fhèin.
Especially when people died.	Gu sònraichte nuair a bhàsaich daoine.
Most people knew they would never get back.	Bha fios aig a’ mhòr-chuid nach fhaigheadh ​​iad air ais airson am faicinn a-rithist.
We believe in peace.	Tha sinn den bheachd gum bu chòir sìth a bhith ann.
I could not believe it.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn.
I see it, feel it.	Chì mi e, faireachdainn e.
Now it's the advanced technology that makes the difference.	A-nis is e an teicneòlas adhartach a nì an diofar.
She drew strength out of it, and looked.	Tharraing i neart as, agus sheall e.
Their looks are very nice, but too much for me.	Tha na coltas aca gu math snog, ach cus dhòmhsa.
Anything to cut costs.	Rud sam bith airson cosgaisean a ghearradh.
Also, one word is not good for you.	Cuideachd, chan eil aon fhacal math dhut.
The reason for this is as follows.	Tha an adhbhar seo mar a leanas.
However, these data were not considered when the level was set.	Ach, cha deach beachdachadh air an dàta seo nuair a chaidh an ìre a shuidheachadh.
Sit with him.	Suidh leis.
I don’t want to be the first time.	Chan eil mi ag iarraidh a 'chiad uair a bhith.
Five concerns stand out.	Tha còig draghan a’ seasamh a-mach.
He shot in the back.	Loisg e sa chùl.
I will hear his song, and I will know that death is coming.	Cluinnidh mi a òran, agus bidh fios agam gu bheil am bàs a 'tighinn.
It should not be long.	Cha bu chòir dha a bhith fada.
I was just waiting for the best time to tell you.	Bha mi dìreach a’ feitheamh ris an àm as fheàrr airson innse dhut.
That meant it was at least five minutes before they arrived.	Bha sin a’ ciallachadh gun robh co-dhiù còig mionaidean ann mus do ràinig iad.
It should make sense for the school to be more important.	Bu chòir gum biodh e ciallach gum biodh an sgoil na bu chudromaiche.
It can cause adverse health effects in both men and women.	Faodaidh e droch bhuaidh slàinte adhbhrachadh ann an fir is boireannaich.
He will not return your horse.	Cha till e do each.
Not the work, never mind.	Chan e an obair, coma leat.
I watched that play and it really hit me.	Choimhead mi an dealbh-chluich sin agus bhuail mi gu mòr mi.
That was almost an hour ago.	Bha sin faisg air uair a thìde air ais.
I thought it was too long.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh e ro fhada.
In other words, they are not designed or intended to work together.	Ann am faclan eile, chan eil iad air an dealbhadh no an dùil a bhith ag obair còmhla.
It's only natural.	Chan eil ann ach nàdarra.
Answer us.	Freagairt dhuinn.
Join the conversation !.	Thig còmhla ris a’ chòmhradh!.
No training is required for the material they provide.	Chan eil feum air trèanadh airson an stuth a bheir iad dhaibh.
I love this work.	Is toil leam an obair seo.
More than six hundred employees on active service.	Còrr is sia ceud neach-obrach air seirbheis gnìomhach.
We were concerned for their health.	Bha dragh oirnn airson an slàinte.
I was wondering how far you have come.	Bha mi a’ faighneachd dè cho fada ‘s a chaidh thu.
The first two.	A' chiad dhà.
We were asked to return next month.	Chaidh iarraidh oirnn tilleadh an ath mhìos.
I'm not quite sure what's going to happen.	Chan eil mi buileach cinnteach dè tha dol a thachairt.
She was falling for work again.	Bha i a’ tuiteam sìos air an obair a-rithist.
Yes, none like this before.	Tha, chan eil gin mar seo roimhe.
Born.	Rugadh.
His ingenuity was much better this last time.	Bha an innleachd aige tòrr na b’ fheàrr an turas mu dheireadh seo.
Better choice this time.	Roghainn nas fheàrr an turas seo.
He is suddenly terrified, completely terrified.	Tha e gu h-obann fo eagal, gu tur fo eagal.
And people have a right to a public lawsuit.	Agus tha còir aig daoine air cùis-lagha poblach.
Get used to it quickly and have no worries.	Bidh e cleachdte ris gu sgiobalta agus cha bhi dragh sam bith air.
Ask me anything.	Faighnich dhomh rud sam bith.
In fact none of this has ever happened.	Gu fìrinneach cha do thachair gin de seo a-riamh.
I hate lies.	Tha gràin agam air breugan.
They are so different, but they both meant a lot to me.	Tha iad cho eadar-dhealaichte, ach bha iad le chèile a’ ciallachadh tòrr dhomh.
It made me feel special and it was really nice to me.	Thug e orm faireachdainn sònraichte agus bha e gu math snog dhomh.
We can only get one person treated.	Nach faigh sinn ach aon neach air a làimhseachadh.
Those who sit comfortably in their warm toilets.	An fheadhainn a tha nan suidhe gu comhfhurtail anns na taighean beaga blàth aca.
I gave it.	thug mi e.
How it works.	Mar a tha e ag obair.
The same thing is done with the other eye.	Tha an aon rud air a dhèanamh leis an t-sùil eile.
This picture is a good example.	Tha an dealbh seo na dheagh eisimpleir.
I feel strong, sharp, fit.	Tha mi a’ faireachdainn làidir, geur, iomchaidh.
He just got it in the right place.	Fhuair e dìreach e san àite cheart.
You're going to do this, he said.	Tha thu a’ dol a dhèanamh seo, thuirt e.
i lost it.	chaill mi e.
I was still in the hospital.	Bha mi fhathast san ospadal.
I do not know the exact word to describe my cooking system.	Chan eil fios agam dè an dearbh fhacal airson cunntas a thoirt air an t-siostam còcaireachd agam.
This is just one of many.	Is e seo dìreach aon den iomadh.
Transfer to a plate and set aside.	Gluasad gu truinnsear agus cuir an dàrna taobh.
I decided to approach it my own way.	Cho-dhùin mi dèiligeadh ris na mo dhòigh fhèin.
Well, then it's back to square one.	Uill, an uairsin tha e air ais gu ceàrnag a h-aon.
Everyone in town agreed.	Dh’ aontaich a h-uile duine sa bhaile.
I had lost the feeling of my feet.	Bha mi air am faireachdainn nam chasan a chall.
I got in my car but I didn't start the engine.	Fhuair mi anns a’ chàr agam ach cha do thòisich mi air an einnsean.
That's going to be a tough series.	Tha sin gu bhith na shreath chruaidh.
I help him take off his shirt.	Bidh mi ga chuideachadh gus a lèine a thoirt dheth.
Life and light I do not allow.	Beatha agus solas cha leig mi a bhith.
Or human rights.	No còraichean daonna.
They left there, she went back down.	Air falbh iad an sin, chaidh i air ais sìos.
In addition, the benefits often come at a cost.	A bharrachd air an sin, gu tric thig na buannachdan aig cosgais.
You are wrong now if you think about it.	Tha thu ceàrr a-nis ma tha thu ga smaoineachadh.
Keep your eyes open.	Cùm do shùilean fosgailte.
They were like us.	Bha iad mar sinne.
And the country they came to defense is not a weapon.	Agus chan e armachd a th’ anns an dùthaich a thàinig iad gu dìon.
Water is better now, not later.	Is fheàrr an t-uisge a-nis, na nas fhaide air adhart.
We are no longer of the simple animal survival mode.	Chan eil sinn a-nis den mhodh mairsinn beathach sìmplidh.
I love being around them.	Is toil leam a bhith timcheall orra.
Her dog is with her.	Tha an cù aice còmhla rithe.
Buy the affected cars back.	Ceannaich na càraichean air a bheil buaidh air ais.
A person often turns blue as breathing is stopped.	Bidh duine tric a 'tionndadh gorm mar a tha anail air a stad.
After that, we talked three or four times over the phone.	Às deidh sin, bhruidhinn sinn trì no ceithir tursan air a’ fòn.
It was kind of cool, of course.	Bha e caran fionnar, gu dearbh.
Give yourself enough time to fix the picture.	Thoir ùine gu leòr dhut fhèin airson an dealbh a chuir ceart.
It's an old man's movie.	Is e film seann duine a th’ ann.
That is the first part of the problem.	Sin a’ chiad phàirt den duilgheadas.
God has a plan for our lives.	Tha plana aig Dia airson ar beatha.
I knew it was going to be bad news.	Bha fios agam gur e droch naidheachd a bhiodh ann.
Easy, he thought.	Furasta, smaoinich e.
Construction time is very short.	Tha ùine togail gu math goirid.
Not sure how this is going to work.	Chan eil mi cinnteach ciamar a tha seo gu bhith ag obair.
During the day only her parents were at home.	Tron latha cha robh ach a pàrantan aig an taigh.
The last thing she wanted was to hold back.	B’ e an rud mu dheireadh a bha i airson a dhèanamh a chumail air ais.
His heavy sun in the skies, early in the morning.	A ghrian trom anns na speuraibh, moch maduinn.
It does not make anyone stronger.	Chan eil e a 'dèanamh duine nas làidire.
We were not meant for more deaths.	Cha robh sinn a 'ciallachadh airson barrachd bàis.
They do not work.	Chan eil iad ag obair.
Then in the final lines, he says.	An uairsin anns na sreathan mu dheireadh, tha e ag ràdh.
He died the same evening.	Chaochail e air an aon fheasgar.
He took some of the day off.	Thug e beagan dheth an latha.
A bit strange.	Beagan neònach.
I'm just giving you a comment here.	Tha mi dìreach a’ toirt beachd dhut an seo.
I certainly think there is a chance that something could happen.	Tha mi gu cinnteach a’ smaoineachadh gu bheil cothrom ann gum faodadh rudeigin a bhith ann.
But this is impossible.	Ach tha seo eu-comasach.
Our kids love this process.	Tha a’ chlann againn dèidheil air a’ phròiseas seo.
It looked like he was going to help.	Bha e coltach gu robh e a’ dol a chuideachadh.
We will work on the rest later.	Obraichidh sinn air an còrr nas fhaide air adhart.
I have some information that may be helpful to you.	Tha beagan fiosrachaidh agam a dh’ fhaodadh a bhith cuideachail dhut.
I recommend buying them.	Tha mi a’ moladh an ceannach.
Yes, the train went very fast.	Seadh, chaidh an trèana gu math luath.
You do not know how we have disturbed you.	Chan eil fios agad ciamar a tha sinn air dragh a chuir ort.
Because that's what we do.	Leis gur e sin a bhios sinn a’ dèanamh.
Here's a thought test that makes the point clear.	Seo deuchainn smaoineachaidh a nì a’ phuing soilleir.
So guide us to the right path.	Mar sin treòraich sinn chun t-slighe cheart.
He told me it was going to be a big story.	Dh’ innis e dhomh gur e sgeulachd mhòr a bhiodh ann.
Unfortunately it is not known whether he went to the office or not.	Gu mì-fhortanach chan eil fios an deach e dhan oifis no nach deach.
We turn to the living part.	Tionndaidh sinn chun phàirt bith-beò.
It was just too hot.	Bha e dìreach ro theth.
Do them if you are pregnant.	Dèan iad ma tha thu trom.
No car, no money, no sex.	Gun chàr, gun airgead, gun ghnè.
Unfortunately he never wrote them down.	Gu mì-fhortanach cha do sgrìobh e sìos a-riamh iad.
I fell to the floor of the bar.	Thuit mi gu làr a 'bhàr.
He hears about cancer and is afraid to call.	Cluinnidh e mun aillse agus bidh eagal air gairm.
Either you believed it or not.	An dara cuid bha thu a 'creidsinn no nach robh.
You have to deal with money for the rest of your life.	Feumaidh tu dèiligeadh ann an airgead airson a’ chòrr de do bheatha.
But please don't.	Ach na bi le do thoil.
Not the future for you, or after training for you.	Chan e an àm ri teachd thu fhèin, no an dèidh trèanadh dhut.
Everyone else is an open book.	Tha a h-uile duine eile na leabhar fosgailte.
What matters is that we are together.	Is e an rud a tha cudromach gu bheil sinn còmhla.
And it's not just the hotel.	Agus chan e dìreach an taigh-òsta a th’ ann.
He did not want to go back to his flat yet.	Cha robh e airson a dhol air ais dhan flat aige fhathast.
Lost in thought for a second.	Air chall ann an smaoineachadh airson diog.
Everything was wrong with me.	Bha a h-uile dad ceàrr orm.
So maybe the one on the back.	Mar sin is dòcha am fear air a’ chùl.
It was not written out mentally.	Cha deach a sgrìobhadh a-mach na h-inntinn.
We can slow it down or speed it up.	Faodaidh sinn a dhèanamh nas slaodaiche no a luathachadh.
She looked at them in surprise.	Thug i sùil orra le iongnadh.
That is to say, things have changed as well as the world.	Is e sin ri ràdh, tha cùisean air atharrachadh a bharrachd air an t-saoghal.
So, of course, both actions take the same argument.	Mar sin, gu dearbh, bidh an dà ghnìomh a’ gabhail aon argamaid.
Peace must rule in my heart.	Feumaidh sìth riaghladh nam chridhe.
Anyway, give that a pass.	Co-dhiù, a 'toirt seachad sin pas.
I made a choice.	Rinn mi roghainn.
Please make sure you check carefully before you arrive.	Feuch an dèan thu cinnteach gun dèan thu sgrùdadh faiceallach mus tig thu.
That is lost now.	Tha sin air chall a-nis.
Enough has been said.	Tha gu leòr air a ràdh.
They were ready to fight.	Bha iad deiseil airson sabaid.
It was rubbish.	’S e sgudal a bh’ ann.
He could hardly think of it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha smaoineachadh mu dheidhinn.
Don’t be afraid to be creative.	Na biodh eagal ort a bhith cruthachail.
And it turns out that these two steps usually give very similar answers.	Agus tha e a’ sealltainn gu bheil an dà cheum seo mar as trice a’ toirt seachad freagairtean glè choltach.
Hard to know what that was about.	Doirbh fios cò mu dheidhinn a bha sin.
If you do not, it is evil.	Mura h-eil thu, tha e olc.
This is stock.	Is e seo stoc.
Her letters were never sent, and she never received any.	Cha deach a litrichean a chur a-riamh, agus cha d'fhuair i gin air ais.
Never take care of yourself.	Na toir aire dhut fhèin a-riamh.
We need to think more about women.	Bu chòir dhuinn a bhith a’ smaoineachadh barrachd mu bhoireannaich.
Imagine what it would be like to be like this perfect.	Smaoinich air cò ris a bhios e coltach a bhith mar seo foirfe.
It was not there, at all.	Cha robh e ann, idir.
Your friend's code.	Is e còd do charaid.
The child is wise, however.	Tha an leanabh glic, ge-tà.
Both were clear.	Bha an dithis soilleir.
Feeling comfortable immediately.	A’ faireachdainn comhfhurtail sa bhad.
And without exception.	Agus gun eisgeachd.
Or just really upset.	No dìreach gu math troimh-chèile.
And the war ended immediately.	Agus chrìochnaich an cogadh sa bhad.
I was learning.	bhithinn ag ionnsachadh.
Saw that coming.	Chunnaic sin a' tighinn.
Data processing and analysis tools should be outlined.	Bu chòir cunntas a thoirt air innealan giollachd dàta agus mion-sgrùdadh.
I am very, very happy for you.	Tha mi glè, glè thoilichte dhut.
That was the point of the show.	B’ e sin puing an taisbeanaidh.
There is no messenger side security code and it cannot be considered as security.	Chan eil còd tèarainteachd taobh teachdaiche sam bith agus chan urrainnear a mheas mar thèarainteachd.
Our kids want to do it too.	Tha ar clann airson a dhèanamh cuideachd.
This activity cost them the game.	Chosg an gnìomh seo an geama dhaibh.
I wanted to see if you could do it.	Bha mi airson faicinn an dèanadh tu e.
If he does not have them, you have to buy him.	Mura h-eil iad aige, feumaidh tu a cheannach.
It is very cold.	Tha i gu math fuar.
There is no such record.	Chan eil clàr mar sin ann.
You would not like it on your worst enemy.	Cha bu toil leat e air an nàmhaid as miosa agad.
I'll be back someday.	Bidh mi air ais latha air choireigin.
We go around the fucking houses with them.	Tha sinn a' dol timcheall nan taighean fucking còmhla riutha.
Or anything else out here.	No rud sam bith eile a-muigh an seo.
He did something that thousands of others do not.	Rinn e rudeigin nach eil na mìltean eile.
They trade social security numbers.	Bidh iad a’ malairt àireamhan tèarainteachd shòisealta.
You can't judge it from the beginning.	Chan urrainn dhut breithneachadh a dhèanamh air bho aon thoiseach.
Proper clinical examination is essential.	Tha sgrùdadh clionaigeach ceart riatanach.
I'm happy with my purchase and will buy again in the future.	Tha mi toilichte leis a’ cheannach agam agus ceannaichidh mi a-rithist san àm ri teachd.
Men who serve others with their lives.	Fir a tha a 'frithealadh dhaoine eile le am beatha.
This helps us to better understand the role of the player.	Tha seo gar cuideachadh gus barrachd tuigse fhaighinn air àite a’ chluicheadair.
This feeling was a world away from things like that.	Bha am faireachdainn seo na shaoghal air falbh bho rudan mar sin.
War is the mother of animals.	Is e cogadh màthair bheathaichean.
And so they have that information.	Agus mar sin tha am fiosrachadh sin aca.
Probably because his father had died.	Is dòcha air sgàth gu robh athair air bàsachadh.
So is the ball.	Mar sin tha am ball.
And for me, life outside of work is very important.	Agus dhòmhsa, tha beatha taobh a-muigh na h-obrach air leth cudromach.
This is your last statement as to who is loved and important.	Is e seo an aithris mu dheireadh agad a thaobh cò air a bheil gaol agus cudromach.
I want to be the best and so should you.	Tha mi airson a bhith mar an neach as fheàrr agus mar sin bu chòir dhutsa.
In fact, it's easier said than done.	Gu dearbh, tha e nas fhasa a ràdh na rinn e.
Real human life goes beyond success.	Tha fìor bheatha dhaonna nas fhaide na soirbheachas.
He took one life.	Thug e aon bheatha.
The place was empty.	Bha an t-àite falamh.
Something doesn't make sense.	Chan eil rudeigin a’ dèanamh ciall.
It is the best place in the world.	Is e an t-àite as fheàrr san t-saoghal.
Not a strange thing, of course.	Chan e rud annasach, gu dearbh.
It can become very serious in some cases.	Faodaidh e fàs gu math dona ann an cuid de chùisean.
I close my eyes and take a deep breath.	Bidh mi a’ dùnadh mo shùilean agus a’ gabhail anail dhomhainn.
It wasn't long, though.	Cha robh e fada, ge-tà.
Bring them in, boys.	Thoir a-steach iad, a bhalaich.
He didn't even try his tea.	Cha do dh'fheuch e fiù 's an tì aige.
I did not say that.	Cha tuirt mi sin.
I have to make sure you understand me here.	Feumaidh mi dèanamh cinnteach gu bheil thu gam thuigsinn an seo.
Is there a common way to download video from any website.	A bheil dòigh cumanta air bhidio a luchdachadh sìos bho làrach-lìn sam bith.
I have some code written but it does not work.	Tha beagan còd sgrìobhte agam ach chan eil e ag obair.
But we need something stronger.	Ach feumaidh sinn rudeigin nas làidire.
But first we have to figure out what lies ahead.	Ach an toiseach feumaidh sinn faighinn a-mach dè a tha romhainn.
His eyes are set slightly close together.	Tha a shùilean suidhichte beagan faisg air a chèile.
Now we really have the opportunity to play them.	A-nis tha sinn dha-rìribh a’ faighinn cothrom an cluich.
Your force made the right place.	Rinn an fheachd agad àite ceart.
Stone for example.	Clach mar eisimpleir.
She is married.	Tha i pòsta.
I still do not know how it happened.	Chan eil fios agam fhathast ciamar a thachair.
Good son.	Mac math.
I'm going to open my eyes now.	Tha mi a’ dol a dh’fhosgladh mo shùilean a-nis.
Find another company to design the project.	Lorg companaidh eile airson am pròiseact a dhealbhadh.
They were nice people.	’S e daoine snog a bh’ annta.
It fell into the arms of two girls.	Thuit e ann an gàirdeanan dithis nighean.
She's right and she's getting things done right now.	Tha i air a bhith ceart agus a’ toirt aire do rudan sa bhad.
With a healthy body one can exercise faith.	Le corp fallain faodaidh neach creideamh a chleachdadh.
Instead, they often direct patients to a website about the disease.	An àite sin, bidh iad gu tric a’ stiùireadh euslaintich gu làrach-lìn mun ghalar.
It does not matter, however.	Chan eil e gu diofar, ge-tà.
If you haven't played it, you really should.	Mura h-eil thu air a chluich, bu chòir dhut gu dearbh.
I want to find out.	Tha mi airson faighinn a-mach.
I believe that makes it one of the smart ones.	Tha mi creidsinn gu bheil sin ga fhàgail mar aon den fheadhainn smart.
And we are always on the lookout for who we trade with.	Agus tha sinn an-còmhnaidh a’ cumail sùil air cò leis a bhios sinn a’ malairt.
Inner leaves very well with little edge wear.	Duilleagan a-staigh gu math math le beagan caitheamh oir.
I do not hold this view.	Chan eil mi a 'cumail ris a' bheachd seo.
That is the purpose of this meeting.	Is e sin adhbhar na coinneimh seo.
I knew where the safety was and how to use it.	Bha fios agam càite an robh an sàbhailteachd agus mar a chleachdar e.
The cause of death was stated on a case statement form.	Chaidh adhbhar a’ bhàis aithris air foirm aithris cùise.
They all heard it.	Chuala iad uile e.
After that she rarely communicated with me.	Às deidh sin is ann ainneamh a bha conaltradh aice rium.
She called me.	Ghairm i orm.
This process continues so that there is no strategy that can be taken away.	Tha am pròiseas seo a 'leantainn gus nach eil ro-innleachd ann a ghabhas a thoirt air falbh.
You used the law.	Bha thu a 'cleachdadh an lagh.
He's coming back around.	Tha e a’ tighinn air ais mun cuairt.
Home prices are falling.	Tha prìsean dachaigh a’ tuiteam.
If you want better, what you want.	Ma tha thu ag iarraidh nas fheàrr, na tha agad ri iarraidh.
She would not leave.	Chan fhalbhadh i.
Not this one.	Chan e am fear seo.
He did not want to join me.	Cha robh e airson tighinn còmhla rium.
It will take time and we expect you to have trouble first.	Bheir e ùine agus tha sinn an dùil gum bi trioblaid agad an toiseach.
They can affect every system in your body.	Faodaidh iad buaidh a thoirt air gach siostam anns a 'bhodhaig agad.
We couldn't grow the business.	Cha b’ urrainn dhuinn an gnìomhachas fhàs.
You train for success.	Bidh thu a’ trèanadh airson soirbheachas.
The plan seemed simple.	Bha coltas sìmplidh air a’ phlana.
If a match is found, we will return it.	Ma lorgar maids, bheir sinn air ais e.
The sun was setting, leaving the world in darkness and us.	Bha a’ ghrian a’ dol fodha, a’ fàgail an t-saoghail gu dorchadas agus sinne.
Don't let the cat take you.	Na leig leis a' chat do thoirt.
Now there are three.	A-nis tha trì ann.
The house is unusual for its building materials.	Tha an taigh neo-àbhaisteach airson na stuthan togail aige.
We miss you.	Tha sinn gad ionndrainn.
So he left his successful career to start a new business.	Mar sin dh'fhàg e a dhreuchd shoirbheachail gus gnìomhachas ùr a thòiseachadh.
We assert that these two sets are identical.	Tha sinn ag agairt gu bheil an dà sheata seo mar an ceudna.
It really comes down to that.	Tha e dha-rìribh a’ tighinn sìos gu sin.
She is too anxious just now to stay in one place.	Tha i ro iomagaineach dìreach a-nis airson fuireach ann an aon àite.
It did not matter, later on, they made me laugh.	Cha robh e gu diofar, nas fhaide air adhart, rinn iad gàire orm.
You people will never be safe.	Cha bhi sibhse a dhaoine sàbhailte gu bràth.
Tears begin to form in the eyes.	Bidh deòir a 'tòiseachadh a' cruthachadh anns na sùilean.
Save the date! 	Sàbhail an ceann-latha!
.	.
We took turns eating it.	Ghabh sinn mu seach ag ithe e.
It did not do well, of course.	Cha do rinn e math, gu dearbh.
And don’t forget pressure.	Agus na dìochuimhnich brùthadh.
We need time and technical analysis on that point.	Feumaidh sinn ùine agus mion-sgrùdadh teignigeach air a’ phuing sin.
Close this window to return.	Dùin an uinneag seo airson tilleadh.
I really hope they fix this quickly.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun socraich iad seo gu sgiobalta.
This did not make any sense to me.	Cha do rinn seo ciall sam bith dhomh.
I know a lot of people.	Tha mi eòlach air tòrr dhaoine.
As mentioned in the comments above, the response accepted is poor.	Mar a chaidh ainmeachadh anns na beachdan gu h-àrd, tha am freagairt ris an deach gabhail dona.
He thought his computer files were clean, but no one could tell.	Bha e den bheachd gu robh na faidhlichean coimpiutair aige glan, ach cha b’ urrainn dha duine innse.
He was quick to laugh and quick to laugh.	Bha e sgiobalta ri gàire a dhèanamh agus sgiobalta ri gàire.
When that was over, they had moved in with his mother.	Nuair a chaidh sin seachad, bha iad air gluasad a-steach còmhla ri a mhàthair.
Information is provided on the item itself.	Tha fios air a thoirt seachad mun rud fhèin.
That got him full attention.	Thug sin gu làn aire e.
He did not come ashore.	Cha tàinig e air tìr.
I do not understand what that means.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè tha sin a’ ciallachadh.
Stop watching people.	Stad daoine a choimhead.
She was silent, with an adult face.	Bha i sàmhach, le aodann inbheach.
The survival of the species depends on this.	Tha mairsinneachd an gnè an urra ri seo.
That's right.	Tha sin ceart.
However, this division does not create a cause for independent action.	Ach, chan eil an roinn seo a’ cruthachadh adhbhar gnìomh neo-eisimeileach.
Hard man, he thought.	Fear cruaidh, smaoinich e.
Let’s part with friends.	Leig leinn dealachadh ri caraidean.
It's better to have nothing to lose.	Tha e nas fheàrr gun dad a bhith agad ri chall.
Sometimes it just goes deeper.	Uaireannan bidh e dìreach a 'dol nas doimhne.
Apparently working.	A rèir coltais ag obair.
How many people like you have the same problem.	Cia mheud duine mar thusa aig a bheil an aon duilgheadas.
It got to me.	Fhuair e thugam.
I have nothing in common with her anymore.	Chan eil dad agam ann an cumantas rithe tuilleadh.
You would not believe how often that happens.	Cha chreideadh tu dè cho tric a thachras sin.
I can't seem to find out what's going on.	Tha e coltach nach lorg mi na tha a’ tachairt.
You worked a few jobs here and there to support yourself.	Bha thu ag obair beagan obraichean an seo agus an sin gus taic a thoirt dhut fhèin.
This is especially true at the closed end of the part.	Tha seo gu sònraichte fìor aig ceann dùinte na pàirt.
You can't keep me away from them.	Chan urrainn dhut mo chumail air falbh bhuapa.
If he had just been here.	Nam biodh e dìreach air a bhith an seo.
She smiled again.	Rinn i gàire a-rithist.
The good news is that it would be very easy to find.	B’ e an deagh naidheachd gum biodh e gu math furasta a lorg.
And he needs courage to do that.	Agus feumaidh e misneachd sin a dhèanamh.
Reports as well as reports.	Aithisgean a bharrachd air aithisgean.
She looked lost and hopeless.	Bha i a’ coimhead caillte agus gun dòchas.
However, the experimental results were complex.	Ach, bha na co-dhùnaidhean deuchainneach gu math toinnte.
I can't turn it.	Chan urrainn dhomh a thionndadh.
The body is the message now.	Is e an corp an teachdaireachd a-nis.
Every class is special, every child is special.	Tha a h-uile clas sònraichte, tha a h-uile pàiste sònraichte.
This movie is not slow.	Chan eil am film seo slaodach.
I hope you enjoy the reading.	Tha mi an dòchas gun còrd an leughadh riut.
For some of you, this application is a dream come true.	Dha cuid agaibh, tha an t-iarrtas seo na fhìor aisling.
You stayed in touch.	Dh'fhuirich thu ann an conaltradh.
There will be two options.	Bidh dà roghainn ann.
She was not much when she arrived.	Cha robh i mòran nuair a thàinig i.
This is often not in your best contract.	Gu tric chan eil seo anns a’ chùmhnant as fheàrr agad.
We were down to a single file at one point.	Bha sinn sìos gu faidhle singilte aig aon àm.
That's the way out of the box.	Sin an t-slighe a-mach às a’ bhogsa.
I have no position.	Chan eil suidheachadh agam.
One thousand such trials were run.	Chaidh mìle deuchainn mar seo a ruith.
But they were no longer children.	Ach cha robh iad nan clann tuilleadh.
It's not about change.	Chan ann mu dheidhinn atharrachadh a tha e.
We believed that work and effort proved ability.	Bha sinn a 'creidsinn gu robh obair agus oidhirp a' dearbhadh comas.
Make decisions and implement them.	Dèan co-dhùnaidhean agus cuir an gnìomh iad.
I was not going to be able to help anyone.	Cha robh mi gu bhith comasach air duine sam bith a chuideachadh.
The other was her natural appearance.	B’ e am fear eile a coltas nàdarrach.
Many were against it.	Bha mòran na aghaidh.
Many eyes follow him.	Bidh mòran shùilean ga leantainn.
First of all, it does not help to solve the problem.	An toiseach, chan eil e a 'cuideachadh gus fuasgladh fhaighinn air an duilgheadas.
He loved her so much.	Bha gaol cho mòr aige oirre.
The man was not understood tonight.	Cha robh tuigse air an duine a-nochd.
This leads to the following explanation.	Tha seo a 'leantainn gu mìneachadh a leanas.
We have the same thing to win and the same to lose.	Tha an aon rud againn ri bhuannachadh agus an aon rud ri chall.
I started wondering what made the difference between the two results.	Thòisich mi a’ faighneachd dè a rinn an diofar eadar an dà thoradh.
Or something happens to him.	No tha rud is rudeigin a’ tachairt dha.
Come on, they can take it.	Thig air adhart, faodaidh iad a ghabhail.
That way, your test application contains two of them.	San dòigh seo, tha dhà dhiubh san tagradh deuchainn agad.
Four disappeared and were never found.	Chaidh ceathrar à sealladh agus cha deach an lorg a-riamh.
Your life is over.	Tha do bheatha seachad.
Some characters for example stand out with their speed, defense, range vs.	Bidh cuid de charactaran mar eisimpleir a’ seasamh a-mach leis an astar, an dìon, an raon vs.
That means it has to be perfect.	Tha seo a’ ciallachadh gum feum e a bhith coileanta.
It's your job to make that happen.	Is e an obair agadsa toirt air sin tachairt.
I was not burned.	Cha robh mi air mo losgadh.
It's right there.	Tha e dìreach thall an sin.
It just gets worse and worse.	Tha e dìreach a’ fàs nas miosa agus nas miosa.
I think that market is too small.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ mhargaidh sin ro bheag.
They are part of the past and who we are.	Tha iad nam pàirt den àm a dh’ fhalbh agus cò sinn.
Your mother's eyes.	Sùilean do mhàthar.
I should write him a letter.	Bu chòir dhomh litir a sgrìobhadh dha.
I ran away from home.	Ruith mi air falbh bhon taigh.
You feel like you are being fairly valued.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu a’ faighinn luach cothromach.
He was right.	Bha e ceart.
Keep the conversation light.	Cùm an còmhradh aotrom.
The data presented here averaged five independent trials.	Bha an dàta a chaidh a thaisbeanadh an seo cuibheasach de chòig deuchainnean neo-eisimeileach.
Not sharing mind with nine others.	Gun a bhith a’ roinn inntinn le naoinear eile.
We have to expect less from the city for a few years.	Feumaidh sinn a bhith a’ dùileachadh nas lugha bhon bhaile mhòr airson beagan bhliadhnaichean.
I have given up so much.	Tha mi air uiread a leigeil seachad.
I did not know he was married.	Cha robh fios agam gu robh e pòsta.
We believed in it.	Bha sinn a’ creidsinn ann.
I could barely sleep.	Is gann a b’ urrainn dhomh cadal.
We'll see.	Chì sinn.
This is a perfectly reasonable question.	Is e ceist gu tur reusanta a tha seo.
There are brothers, both older and younger.	Tha bràithrean ann, an dà chuid nas sine agus nas òige.
We had been together for a long time.	Bha sinn air a bhith còmhla airson ùine mhòr.
I knew immediately what it was.	Dh’ aithnich mi dè bh’ ann sa bhad.
This insurance covers the construction process.	Tha an àrachas seo a’ toirt dìon tron ​​phròiseas togail.
I could not find a move.	Cha b’ urrainn dhomh dad fhaighinn airson gluasad.
But many women seem to have one.	Ach tha e coltach gu bheil fear aig gu leòr de bhoireannaich.
I just have to find the right materials to make it happen.	Feumaidh mi dìreach na stuthan ceart a lorg airson a thoirt gu buil.
Performance should improve when that happens.	Bu chòir coileanadh a leasachadh nuair a thachras sin.
It's better like this.	Tha e nas fheàrr mar seo.
Military on board.	Armailteach air a 'bhòrd.
Please let me know if you run into anything.	Feuch an cuir thu fios thugam ma ruitheas tu a-steach do rud sam bith.
His eyes were smooth and he decided.	Bha a shùilean rèidh agus cho-dhùin e.
I found out.	Fhuair mi a-mach e.
It's another story that matters, even though it matters to me.	Is e sgeulachd eile a th’ ann a tha cudromach, eadhon ged a tha e cudromach dhòmhsa.
She did not like this man.	Cha do chòrd an duine seo rithe.
I loved him for the first moment he played for us.	Bha gaol agam air airson a’ chiad mhionaid a chluich e dhuinn.
We're experimenting.	Tha sinn a’ dèanamh deuchainn.
Nothing seems to have helped.	Chan eil coltas gu robh dad na chuideachadh.
She seems to know him better than he knows himself.	Tha e coltach gu bheil i eòlach air nas fheàrr na tha e eòlach air fhèin.
Me, him and her and his wife.	Mise, e fhèin agus i fhèin agus a bhean.
Who knows, she may be wearing that while she's cooking.	Cò aig tha fios, is dòcha gu bheil i a’ caitheamh sin fhad ‘s a bhios i a’ còcaireachd.
It wasn't much, but it was a start.	Cha robh e mòran, ach bha e na thoiseach tòiseachaidh.
Some just want tall boys, not many want.	Bidh cuid dhiubh ag iarraidh dìreach balaich àrda, chan eil mòran ag iarraidh.
This was very important and effective.	Bha seo glè chudromach agus èifeachdach.
Finally, we move on.	Mu dheireadh, bidh sinn a 'gluasad air adhart.
The rules say it can be, so it went.	Tha na riaghailtean ag innse gum faod e a bhith ann, mar sin chaidh e.
We agreed on all issues.	Bha sinn ag aontachadh air a h-uile cùis.
I fear how much things will be here now.	Tha eagal orm cho mòr is a bhios cùisean an seo a-nis.
Only about half of us got there.	Cha d' fhuair ach mu leth dhinn ann.
I do not think that the officer should be fired.	Cha chreid mi gum bu chòir an t-oifigear a bhith air a losgadh.
Maybe he had no reason to be.	Is dòcha nach robh adhbhar aige a bhith.
The data should only be visible one way.	Cha bu chòir an dàta a bhith ri fhaicinn ach aon dòigh.
This takes place regularly.	Bidh seo an seo a’ gabhail gu cunbhalach.
It makes me so angry.	Tha e gam fhàgail cho feargach.
We can do it twice.	Faodaidh sinn a dhèanamh dà uair.
In fact it is.	Gu dearbh tha e mar sin.
He pointed out both.	Chomharraich e an dà chuid.
So you have plenty to choose from.	Mar sin tha taghadh gu leòr agad airson taghadh.
All very successful, of course.	Uile gu math soirbheachail, gu dearbh.
My friend is here.	Tha mo charaid an seo.
They make our lives better.	Bidh iad a’ dèanamh ar beatha nas fheàrr.
Maybe they should.	Is dòcha gum bu chòir dhaibh a bhith.
It was going to be a long night.	Bha e gu bhith na oidhche fhada.
It is the final step.	Is e an ceum mu dheireadh a th 'ann.
It's broken I believe.	Tha e briste tha mi creidsinn.
But this woman.	Ach am boireannach seo.
There are three boys who want that place.	Tha triùir ghillean ann a tha ag iarraidh an àite sin.
Reading was what everyone did then.	Bha leughadh na rud a bha a h-uile duine a’ dèanamh an uairsin.
They were from people who understood.	Bha iad bho dhaoine a thuig.
I am positive about it.	Tha mi deimhinneach mu dheidhinn.
Your mind cannot know what the truth is.	Chan urrainn dha d’ inntinn fios a bhith agad dè an fhìrinn a th’ ann.
Nothing about it is appropriate.	Chan eil dad mu dheidhinn iomchaidh.
She did not know where she lived.	Cha robh fios aice càit an robh i a' fuireach.
There was blood on his face and hair.	Bha fuil air aodann agus air fhalt.
He did not say that.	Cha tuirt e sin.
It was something that, you know, they just wanted to do.	B’ e seo rudeigin a bha, fhios agad, dìreach bha iad airson a dhèanamh.
It is now released.	Tha e air a leigeil ma sgaoil a-nis.
But in this case he was right.	Ach anns a 'chùis seo bha e ceart.
You will hardly ever use this thing.	Is gann gun cleachd thu an rud seo a-riamh.
We had to have at least one from each.	Dh'fheumadh sinn co-dhiù aon a bhith againn bho gach fear.
I stood up and did nothing and she died.	Sheas mi agus cha do rinn mi dad agus leig i bàs.
We will be there.	Bidh sinn ann.
So are houses and cars.	Mar sin tha taighean agus càraichean.
I feel like we were just going to be friends.	Tha mi a’ faireachdainn gu robh sinn dìreach gu bhith nan caraidean.
This is the time.	Seo an t-àm sin.
Several others changed as well.	Dh'atharraich grunn eile cuideachd.
Something white, with a dark hole in the middle.	Rudeigin geal, le toll dorcha sa mheadhan.
It can run at high speed and control easily.	Faodaidh e ruith aig astar àrd agus smachd gu furasta.
I can’t say we had a happy life.	Chan urrainn dhomh a ràdh gu robh beatha thoilichte againn.
It is possible to use this tool with one hand.	Tha e comasach an inneal seo a chleachdadh le aon làimh.
That would not help.	Cha chuidicheadh ​​sin.
He could not believe what he was seeing.	Cha b’ urrainn dha a chreidsinn na bha e a’ faicinn.
He loved his son, and was good to the child.	Bha gaol aige air a mhac, agus bha e math dhan leanabh.
He had more time to work this out.	Bha barrachd ùine aige seo obrachadh a-mach.
I've been doing well so far.	Tha mi a’ dèanamh gu math gu ruige seo.
Maybe they have one.	Is dòcha gu bheil fear aca.
This is the work of human rights.	Is e seo obair chòraichean daonna.
To be a failure.	Airson a bhith na fhàilligeadh.
Then the sound of an opening door.	An uairsin fuaim doras fosglaidh.
Two hundred students a year.	Dà cheud oileanach sa bhliadhna.
She is interested in writing.	Tha ùidh aice ann an sgrìobhadh.
After about four days it was like dying.	Às deidh timcheall air ceithir latha bha e coltach ri bàsachadh.
It was two or three years later.	Bha e dhà no trì bhliadhnaichean an dèidh sin.
There is no cash back or credit card.	Chan eil airgead air ais no cairt creideas ann.
This is what he could do in the future.	Is e seo a dh’ fhaodadh e a dhèanamh san àm ri teachd.
People love how it feels.	Is toil le daoine mar a tha e a’ faireachdainn.
However, these are based on just one phone design.	Ach, tha iad sin stèidhichte air dìreach aon dhealbhadh fòn.
They were very good.	Bha iad glè mhath.
And this.	Agus seo.
He is the father of my child.	Is e athair mo phàiste.
We just want to talk.	Tha sinn dìreach airson bruidhinn.
And now, perhaps, to the highest office in the country.	Agus a-nis, is dòcha, chun na h-oifis as àirde san dùthaich.
You may not even know what the system is.	Is dòcha nach eil fios agad eadhon dè a th’ anns an t-siostam.
She's never seen him do anything like this.	Chan fhaca i a-riamh e a’ dèanamh dad mar seo.
It will be such a climate change for us.	Bidh e na leithid de dh’ atharrachadh sìde dhuinn.
But that is just the point.	Ach is e sin dìreach a’ phuing.
He has lost something and he knows it.	Tha e air rudeigin a chall agus tha fios aige air.
I experienced the most exciting weekend of my life.	Fhuair mi eòlas air an deireadh-sheachdain as drùidhtiche nam bheatha.
The songs work to music.	Bidh na h-òrain ag obair gu ceòl.
He had met a woman.	Bha e air coinneachadh ri boireannach.
Another moment and she would be sick where she stood.	Mionaid eile agus bhiodh i tinn far an seasadh i.
Yes, failure can be good.	Tha, faodaidh fàilligeadh a bhith math.
Seeing his opportunity, he made a move.	A 'faicinn a chothrom, rinn e gluasad.
We need his magic or we will die.	Feumaidh sinn an draoidheachd aige no gheibh sinn bàs.
One is physical comfort and the other mental.	Tha aon dhiubh na chomhfhurtachd corporra agus am fear eile inntinneil.
You can hardly think of it.	Is gann gun smaoinicheadh ​​tu e.
If not, add it at the end.	Mura h-eil, cuir e aig an deireadh.
They will have no choice but to import.	Cha bhi roghainn aca ach a thoirt a-steach.
I played the whole game.	Chluich mi an geama gu lèir.
For us, we will stay and fight.	Air ar son-ne, fanaidh sinn agus sabaid.
This is very new to me.	Tha seo gu math ùr dhomh.
Opportunity to be more than just human thoughts.	Cothrom a bhith nas motha na dìreach duine smuaintean.
None of us can speak.	Chan urrainn dha gin againn bruidhinn.
I just didn’t want to be in that place.	Cha robh mi dìreach airson a bhith san àite sin.
Experience a new state of mind and body.	Dèan eòlas air staid inntinn is bodhaig ùr.
There is much more.	Tha tòrr a bharrachd ann.
But they have no choice, really.	Ach chan eil roghainn aca, dha-rìribh.
They are afraid that they have seen this film before.	Tha eagal orra gum faca iad am film seo roimhe.
Humans are human.	Tha daoine daonna.
Go to the library.	Rach don leabharlann.
Away from the trees a.	Air falbh bho na craobhan a.
The children were ready.	Bha a’ chlann deiseil.
Or you were a bad mother.	No gur e droch mhàthair a bh’ annad.
She kept it cool and stuck to the facts.	Chùm i fionnar i agus chùm i ris na fìrinnean.
You really loved your family.	Bha meas mòr agad air do theaghlach.
Look to learn more.	Coimhead airson tuilleadh ionnsachadh.
I had a lot.	Bha mòran agam.
He had recently married.	Bha e air pòsadh o chionn ghoirid.
And the ring.	Agus an fhàinne.
And, not everything is meant literally.	Agus, chan eil a h-uile dad air a chiallachadh gu litireil.
Their website helped a little but not much.	Chuidich an làrach-lìn aca beagan ach cha robh mòran.
We could be one of his characters.	Dh’ fhaodadh aon de na caractaran aige a bhith sinne.
I think it turned out well.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do thionndaidh e a-mach gu math.
It's really crowded here.	Tha e dha-rìribh ro mhòr de shluagh an seo.
It should be safe for the rest of you to enter.	Bu chòir dha a bhith sàbhailte don chòrr agaibh a dhol a-steach.
The figure is included here.	Tha am figear air a ghabhail a-steach an seo.
He never knew the whole story.	Cha robh fios aige a-riamh air an sgeul slàn.
So are lights.	Mar sin tha solais.
That has to be part of the way they vote.	Feumaidh sin pàirt a ghabhail anns an dòigh sa bheil iad a’ bhòtadh.
More than half.	Còrr is leth.
People call the police when that happens.	Bidh daoine a’ gairm nam poileas nuair a thachras sin.
He was outside.	Bha e a-muigh.
But he would not say.	Ach cha chanadh e.
Well, it's happened to me once or twice.	Uill, tha e air tachairt dhomh uair no dhà.
It was a beautiful day.	'S e latha breagha a bh' ann.
These systems are completely open source.	Tha na siostaman sin gu tur fosgailte.
No one will ask me a question.	Cha chuir duine ceist orm.
It must have been said a thousand times.	Feumaidh gun robh e air a ràdh mìle uair.
This option seems very natural.	Tha e coltach gu bheil an roghainn seo gu math nàdarra.
You get out of there and you bring it up.	Gheibh thu a-mach às an sin agus bheir thu suas e.
We say it and so it is true.	Canaidh sinn e agus mar sin tha e fìor.
And then his nose begins to turn to hard rock.	Agus an uairsin tòisichidh a shròn a’ tionndadh gu cloich chruaidh.
He sat up and put his hands on his face, feeling the burning.	Shuidh e agus chuir e a làmhan air aodann, a 'faireachdainn an losgadh.
You did nothing.	Cha do rinn thu dad.
He is present with us now.	Tha e làthair maille ruinn a nis.
The weather was different then, as an unavoidable family member.	Bha an aimsir eadar-dhealaichte an uairsin, mar bhall den teaghlach nach b’ urrainn dhut a sheachnadh.
I'm going in hard.	Tha mi a’ dol a-steach gu cruaidh.
Favorite stuff.	Stuthan air a bheil iad dèidheil.
Because you are looking away.	Seach gu bheil thu a 'coimhead air falbh.
I write and watch people walk by.	Bidh mi a’ sgrìobhadh agus a’ coimhead air daoine a’ coiseachd seachad.
You are here, and you are not here.	Tha thu an seo, agus chan eil thu an seo.
You can use it for one task at a time.	Faodaidh tu a chleachdadh airson aon ghnìomh aig an aon àm.
It goes on the air in a few minutes.	Bidh e a 'dol air an èadhar ann am beagan mhionaidean.
The biggest challenge was the reality of the book.	B’ e an dùbhlan as motha a bhith fìor don leabhar.
Literally, the data goes everywhere.	Gu litearra, bidh an dàta a’ dol anns a h-uile àite.
He has made a terrible mistake.	Tha e air mearachd uabhasach a dhèanamh.
Does anyone know if there is a way to do this.	A bheil fios aig duine a bheil dòigh ann seo a dhèanamh.
I have felt her presence.	Tha mi air faireachdainn a làthaireachd.
His mother was not well.	Cha robh a mhàthair gu math.
I have just received an awful response to those.	Tha mi dìreach air freagairt uamhasach fhaighinn orra sin.
I've been playing with this data before.	Tha mi air a bhith a’ cluich leis an dàta seo roimhe seo.
The children were in good condition.	Bha a’ chlann ann an deagh staid.
The couple embarked on the mission later that day.	Thòisich a 'chàraid air a' mhisean nas fhaide air adhart air an aon latha.
I was glad to see.	Bha mi toilichte fhaicinn.
I can barely see.	Is gann gum faic mi.
Or, instead, she had a feeling about children.	No, an àite sin, bha faireachdainn aice mu chlann.
Nobody likes to feel lost.	Chan eil duine dèidheil air a bhith a’ faireachdainn caillte.
This picture is over a thousand words long.	Tha an dealbh seo ag innse còrr is mìle facal.
Looking for us.	A 'coimhead air ar son.
It works for me every time.	Bidh e ag obair dhomh a h-uile uair.
It's not going to be fun, and it won't be easy.	Chan eil e gu bhith spòrsail, agus cha bhi e furasta.
The trip was both personal and business.	Bha an turas an dà chuid pearsanta agus gnìomhachais.
At times it rained heavily.	Aig amannan bha an t-uisge trom.
I am sure that you will agree with me on that.	Tha mi cinnteach gun aontaich thu leam air sin.
For the time her feelings were spent.	Airson na h-ùine a chaidh na faireachdainnean aice a chaitheamh.
He thought about killing her, but he didn't.	Gun smaoinich e air a marbhadh, ach cha do rinn.
Well, the man next door could do that.	’S math dh’ fhaodadh an duine an ath dhoras sin a dhèanamh.
They just went around it.	Chaidh iad dìreach timcheall air.
He's still running around.	Tha e fhathast a’ ruith mun cuairt.
A score of nine stars indicates the highest quality.	Tha sgòr de naoi rionnagan a’ comharrachadh a’ chàileachd as àirde.
Every day, every day.	A h-uile latha, a h-uile latha.
And you have to be prepared for what you find.	Agus feumaidh tu a bhith deiseil airson na lorgas tu.
I could prove it.	B’ urrainn dhomh a dhearbhadh.
Now to the case of the apartment.	A-nis ri cùis an àros.
They're getting back together.	Tha iad a’ faighinn air ais còmhla.
Setting aside time to work towards that goal.	A’ cur ùine gu aon taobh airson obrachadh a dh’ionnsaigh an amais sin.
The basic story is the one above.	Is e an sgeulachd bunaiteach an tè gu h-àrd.
You're making progress.	Tha thu a’ dèanamh adhartas.
Feels like running ten, not really time to do it.	A’ faireachdainn mar ruith deich, chan e fìor ùine airson sin a dhèanamh.
We need to trust each other.	Feumaidh sinn earbsa a chèile.
People tend to work with what they are comfortable with.	Bidh daoine buailteach a bhith ag obair leis na tha iad comhfhurtail ann.
He studied human subject.	Rinn e sgrùdadh cuspair daonna.
He barely had time to shout before he fell dead.	Is gann gun robh ùine aige a bhith ag èigheach mus tuit e marbh.
Grab the ball in position for shooting.	Glac am ball ann an suidheachadh airson losgadh.
He held her tight, he held her close.	Chùm e teann i, chùm e dlùth i.
The trio barely saw me move.	Is gann a chunnaic an triùir mi a’ gluasad.
In the last few years at least, my race is my family.	Anns na beagan bhliadhnaichean mu dheireadh co-dhiù, tha mo rèis mo theaghlach.
He wouldn't take too much with him.	Cha toireadh e cus leis.
But she needs no protection.	Ach chan fheum i dìon sam bith.
Finally free.	Mu dheireadh an-asgaidh.
Snow was one thing.	Bha sneachd aon rud.
Something worth hearing.	Rudeigin as fhiach a chluinntinn.
Well, maybe not quite.	Uill, is dòcha nach eil buileach.
I think she was happy.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh i toilichte.
The same distribution was observed among the control subjects.	Chaidh an aon sgaoileadh fhaicinn am measg nan cuspairean smachd.
I use it on my mobile too.	Bidh mi ga chleachdadh air mo fòn-làimhe cuideachd.
And that's not the worst of it.	Agus chan e sin as miosa dheth.
These kids love each other.	Tha a’ chlann seo a’ còrdadh ri chèile.
They write,.	Bidh iad a’ sgrìobhadh, .
But that did not last long.	Ach cha do mhair sin fada.
He had that influence.	Bha a’ bhuaidh sin aige.
And now you are going to give it to me.	Agus a-nis tha thu a 'dol a thoirt seachad dhomh.
I'm sure she did too.	Tha mi cinnteach gu robh an tè aice cuideachd.
The company has now decided to make this feature more powerful.	Tha a’ chompanaidh a-nis air co-dhùnadh am feart seo a dhèanamh nas cumhachdaiche.
It had all the symptoms.	Bha na comharraidhean uile ann.
He moved himself.	Ghluais e fhèin.
It is my country.	Is i mo dhùthaich.
I used to beat my brother.	B’ àbhaist dhomh a’ chùis a dhèanamh air mo bhràthair.
We'd love to hear from you.	Bu toil leinn cluinntinn bhuat.
You said nothing.	Cha tuirt thu dad.
She almost refused to put it on.	Cha mhòr nach do dhiùlt i a chuir air.
It was pretty big back in the day.	Bha e gu math mòr air ais san latha.
Each problem is unique.	Tha gach duilgheadas sònraichte.
They did not divulge the content and the details.	Cha do leig iad às an t-susbaint agus am mion-fhiosrachadh.
I'll show her your picture.	Bidh mi a’ sealltainn an dealbh agad dhi.
However, in some cases, direct access cannot be used.	Ach, ann an cuid de chùisean, chan urrainnear ruigsinneachd dìreach a chleachdadh.
As explained above, the same is true in this case.	Mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd, tha an aon rud fìor anns a 'chùis seo.
They are trying to cut it off.	Tha iad a' feuchainn ri a ghearradh dheth.
I checked his account.	Thug mi sùil air a chunntas.
You can take this case to court.	Faodaidh tu a’ chùis seo a thoirt gu cùirt.
He did not rest there.	Cha do ghabh e fois an sin.
That's what they do.	Sin a tha iad a' dèanamh.
And the working class in general has suffered.	Agus tha an clas-obrach san fharsaingeachd air fulang.
He then considered television.	An uairsin bheachdaich e air an telebhisean.
I do not understand this answer.	Chan eil mi a 'tuigsinn an fhreagairt seo.
It really does show.	Tha e dha-rìribh a’ sealltainn.
His main character has walked out on him.	Tha am prìomh charactar aige air coiseachd a-mach air.
Generally a special device was needed for this purpose.	San fharsaingeachd bha feum air inneal sònraichte airson an adhbhair seo.
This is such an amazing gift.	Is e tiodhlac cho iongantach a tha seo.
They call the director to us.	Bidh iad a 'gairm an stiùiriche thugainn.
I will be sad to see the story come to an end.	Bidh mi brònach an sgeul fhaicinn a’ tighinn gu crìch.
The staff were very nice to us.	Bha an luchd-obrach gu math snog leinn.
Again, just my opinion.	A-rithist, dìreach mo bheachd.
To this day, exercise is important to me.	Chun an latha an-diugh, tha eacarsaich cudromach dhomh.
Except at school.	Ach a-mhàin san sgoil.
And thanks.	Agus an taing.
There is no solution for this.	Chan eil fuasgladh ann airson seo.
We hardly even know each other, for that.	Is gann gu bheil sinn eadhon eòlach air a chèile, airson sin.
There was such an issue here.	Bha leithid de chùis an seo.
Even his friends did not heed their confidence.	Cha do ghabh eadhon a charaidean a-steach don mhisneachd aca.
He grabbed his phone again.	Rug e air a’ fòn aige a-rithist.
That's where they lived.	Sin far an robh iad a’ fuireach.
But it's worse.	Ach tha e nas miosa.
Almost everyone who worked there took money.	Ghabh cha mhòr a h-uile duine a bha ag obair ann airgead.
We did not know where.	Cha robh fios againn càite.
Great care should be taken in their handling.	Bu chòir cùram mòr a ghabhail airson an làimhseachadh.
This is the minimum.	Is e seo an ìre as ìsle.
It should remain as it is now.	Bu chòir dha fuireach mar a tha e an-dràsta.
Just before eating a meal.	Dìreach mus ithe thu biadh.
We've been doing this for a while now.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh seo airson greis a-nis.
I really appreciate it.	Tha mi a’ cur luach mòr air.
For that reason, the girl was not her business, either.	Air an adhbhar sin, cha robh an nighean na ghnìomhachas aice, nas motha.
He came forward and pulled me by the arm.	Thàinig e air adhart agus tharraing e leis a 'ghàirdean mi.
However, she was not yet home from work.	Ach, cha robh i dhachaigh bhon obair fhathast.
I'm not sure of his reasons for doing so.	Chan eil mi cinnteach mu na h-adhbharan aige airson sin a dhèanamh.
It completely takes away from the view you are in.	Bheir e air falbh gu tur bhon t-sealladh a tha thu a’ dol.
He has others, better ones.	Tha feadhainn eile aige, feadhainn nas fheàrr.
And they weren’t kind about it, either.	Agus cha robh iad coibhneil mu dheidhinn, nas motha.
She was not afraid of the dark.	Cha robh eagal oirre ron dorchadas.
There will be little co-operation between the two sexes.	Bidh glè bheag de cho-obrachadh eadar an dà ghnè.
Your release was correct.	Bha do sgaoileadh ceart.
It may be only a small degree.	Is dòcha nach eil ann ach beagan ìre.
I do not want to be able to add extra time though.	Chan eil mi airson a bhith comasach air ùine a bharrachd a chur ris ge-tà.
That's how we designed it.	Sin mar a dhealbhaich sinn e.
There are several ways in which this goal can be considered.	Thathas a’ beachdachadh air grunn dhòighean anns am faodar a’ chrìoch seo a choileanadh.
Just get out of the way and move on to business.	Dìreach faigh a-mach às an rathad agus gluais air adhart gu gnìomhachas.
These children end up in public schools.	Is ann ann an sgoiltean poblach a tha a’ chlann sin a’ tighinn gu crìch.
The game is played as follows.	Tha an geama air a chluich mar a leanas.
This great tool is your best friend for the next few days.	Is e an inneal sgoinneil seo an caraid as fheàrr agad airson na beagan làithean.
They said they took over your life.	Thuirt iad gun do ghabh iad thairis do bheatha.
They must have done it for themselves.	Feumaidh gun do rinn iad e dhaibh fhèin.
But there were practical reasons as well.	Ach bha adhbharan practaigeach ann cuideachd.
It could be something that you did or did.	Dh’ fhaodadh gur e rud pearsanta a rinn thu no a rinn thu.
There was nothing that they could do to help my little boy.	Cha robh dad a b’ urrainn dhaibh a dhèanamh gus mo bhalach beag a chuideachadh.
This is an opportunity to do a great deal.	Seo cothrom tòrr math a dhèanamh.
Whatever comes next.	Ge bith dè a thig an ath rud.
And it's not hard to find.	Agus chan eil e doirbh a lorg.
So the fish got sick.	Mar sin dh’fhàs an t-iasg tinn.
After using this address we will not receive a reply.	Às deidh dhuinn an seòladh seo a chleachdadh chan fhaigh sinn freagairt.
You can be alone.	Faodaidh tu a bhith leat fhèin.
Of his own.	De a chuid fhèin.
I found myself thinking about the law.	Fhuair mi mi fhìn a 'smaoineachadh air an lagh.
I had two issues.	Bha dà chùis agam.
Between the two he had no rest.	Eadar an dithis cha robh fois aige.
My third concern is about parameters.	Tha an treas dragh agam mu pharamadairean.
Come get a man.	Thig faigh fear.
That's the big idea.	Sin am beachd mòr.
In comparison, strong bone and tooth growth.	Ann an coimeas, fàs cnàimh agus fiaclan làidir.
The women usually lead, then follow the children and finally.	Mar as trice bidh na boireannaich a 'stiùireadh, an uairsin a' leantainn na cloinne agus mu dheireadh.
Back when it was still clean.	Air ais nuair a bha e fhathast glan.
There was a picture on his face.	Bha dealbh air aodann.
She did not know what she wanted to say to anyone.	Cha robh fios aice dè bha i airson a ràdh ri duine sam bith.
All this, even though they are dead.	A h-uile càil seo, ged a tha iad marbh.
Your ears can hear it, but not your mind and heart.	Cluinnidh do chluasan e ach chan e d’ inntinn agus do chridhe.
Fish ran every day in the paper.	Bhiodh iasg a’ ruith gach latha sa phàipear.
Marriage is something we wanted.	Is e pòsadh rudeigin a bha sinn ag iarraidh.
They never seemed worried.	Cha robh coltas gu robh dragh orra a-riamh.
Things were fine after the race for a while.	Bha cùisean ceart gu leòr às deidh an rèis airson greis.
Not a bad thing at all.	Chan e droch rud a th’ ann.
This is far too healthy.	Tha seo fada ro fhallain.
Other than that, the music is awesome and the food worse.	A bharrachd air an sin, tha an ceòl uamhasach agus am biadh nas miosa.
By building a wall.	Le bhith a 'togail balla.
That's exactly what we wanted to prove.	Is e sin dìreach a bha sinn airson a dhearbhadh.
We have the data to back it up.	Tha an dàta againn airson cùl-taic a dhèanamh dheth.
So many reasons.	Na h-uimhir de adhbhar.
If they kept going they would have cut our men into pieces.	Nan cumadh iad a' dol bhiodh iad air na fir againn a ghearradh nam pìosan.
I’m glad you carried it around.	Tha mi toilichte gun tug thu timcheall e.
Hair color.	Dath a falt.
I reached my face.	Ràinig mi m'aghaidh.
Put that around.	Cuir sin timcheall.
This is real fun, she thought.	Is e fìor spòrs a tha seo, smaoinich i.
Even before she was hurt she wanted to cry.	Eadhon mus deach a goirteachadh bha i airson caoineadh.
I remembered it.	Bha mo chuimhne air.
When something broke, you fixed it.	Nuair a chaidh rudeigin a bhriseadh, shocraich thu e.
Learn how to respond people.	Ionnsaich mar a fhreagras tu daoine.
This is a rather complex model.	Is e modail caran iom-fhillte a tha seo.
But especially in her case.	Ach gu sònraichte anns a 'chùis aice.
This was an old piece of wood.	B’ e seann phìos fiodha a bha seo.
Broken heart, perhaps.	Cridhe briste, 's dòcha.
No one put up an argument.	Cha do chuir duine suas argamaid.
Tell us how we can help you.	Inns dhuinn mar as urrainn dhuinn do chuideachadh.
He has good ideas.	Tha deagh bheachdan aige.
They do not want to do anything but talk to someone.	Chan eil iad airson dad a dhèanamh ach bruidhinn ri cuideigin.
It's not normal.	Chan e gnàthach a th’ ann.
The one in brown.	Am fear ann an donn.
But not exactly.	Ach chan ann dìreach.
Then he put the saw into the thick wood.	An uairsin chuir e an sàbh a-steach don choille thiugh.
Print is different than video.	Tha clò-bhualadh eadar-dhealaichte seach bhidio.
See if this is what you are doing.	Feuch an e seo a tha thu a’ dèanamh.
The smile was very strong.	Bha an gàire gu math làidir.
You can watch it and thank it for showing up.	Faodaidh tu coimhead air agus taing a thoirt dha airson a bhith a’ nochdadh.
It simply cannot go out in public.	Gu sìmplidh chan urrainn dha a dhol a-mach gu poblach.
But we are going to need more.	Ach tha sinn gu bhith feumach air barrachd.
We used average values ​​measured from repetitive measures of the same participants.	Chleachd sinn luachan cuibheasach air an tomhas bho cheumannan ath-aithris air na h-aon chom-pàirtichean.
Never bring in.	Na toir a-steach a-riamh.
A few stars.	Beagan rionnagan.
That she enjoyed it.	Gun do chòrd e rithe.
The list of five.	An liosta de chòig.
It is trial and error, with blood.	Is deuchainn agus mearachd e, le fuil.
This method is not reasonable.	Chan eil an dòigh seo reusanta.
They need to hear the debate.	Feumaidh iad an deasbad a chluinntinn.
I know what you think.	Tha fios agam dè do bheachd.
She is not speaking.	Chan eil i a' bruidhinn.
If your team has up to five runs, throw to the first base.	Ma tha an sgioba agad suas le còig ruith, tilg chun chiad bhonn.
They took my car and put me around.	Thug iad an càr agam agus chuir iad timcheall mi.
We need to be able to innovate.	Feumaidh sinn a bhith comasach air ùrachadh.
From two independent experiments.	Bho dhà dheuchainnean neo-eisimeileach.
You know you have the right to sit in one of them.	Tha fios agad gu bheil còir agad suidhe ann am fear dhiubh.
She understood immediately.	Thuig i sa bhad.
This example sets examples.	Tha an eisimpleir seo a 'suidheachadh eisimpleirean.
That is so familiar.	Tha sin cho eòlach air.
So, the good is pleasing.	Mar sin, tha am math a 'còrdadh.
We had to do it again and again.	Bha againn ri dhèanamh a-rithist is a-rithist.
He put a lot of effort into learning to speak better.	Chuir e tòrr oidhirp ann a bhith ag ionnsachadh bruidhinn nas fheàrr.
More than four years have passed.	Chaidh còrr is ceithir bliadhna seachad.
Sounds weird but you know what we mean.	Tha seo a’ faireachdainn neònach ach bidh fios agad dè tha sinn a’ ciallachadh.
The more you do, the better.	Mar as motha a nì, is ann as fheàrr.
But whatever it was he did not give up.	Ach ge bith dè a bha e cha tug e seachad.
Don't let it color.	Na leig leis dath.
I only heard that years after the truth.	Cha chuala mi sin ach bliadhnaichean às deidh an fhìrinn.
Then they offer help accordingly.	An uairsin bidh iad a’ tabhann cuideachadh a rèir sin.
The flat is on the ground floor.	Tha am flat air an làr ìosal.
Thank you, appreciate it.	Tapadh leibh, meas e.
This is not the first one in your career.	Cha b’ e seo a’ chiad fhear nad dhreuchd.
The law is clear on both points.	Tha an lagh soilleir air an dà phuing.
We have been wanting this to happen for over four years.	Tha sinn air a bhith ag iarraidh gun tachair seo airson còrr air ceithir bliadhna.
He began to change his company as well as his own.	Thòisich e air a chompanaidh atharrachadh cho math ris fhèin.
Green, this is not a very serious crime.	Uaine, chan e fìor dhroch eucoir a tha seo.
You have been described as a good man in so many ways.	Tha thu air do mhìneachadh mar dhuine math ann an uimhir de dhòighean.
I tend to question that.	Tha mi buailteach sin a cheasnachadh.
Ask everything, and don't just write questions, but answer them.	Ceasnaich a h-uile dad, agus na bi dìreach a’ sgrìobhadh cheistean, ach freagair iad.
It was a crazy time.	B 'e àm crazy a bh' ann.
There is not a single word of love anywhere.	Chan eil aon fhacal gaoil ann an àite sam bith.
It so happened.	Thachair e mar sin.
Yes, we were.	Bha, bha sinn.
Your guidance is extremely important.	Tha an stiùireadh agad air leth cudromach.
It should be finished second.	Bu chòir dha a bhith air a chrìochnachadh san dàrna àite.
Plus, I'm running, and I'm doing it right.	A bharrachd air an sin tha mi a’ dèanamh ruith, agus a’ dèanamh ceart gu leòr leis.
It will last for at least a week.	Cumaidh e airson co-dhiù seachdain.
Feeling nice and really cool.	A ’faireachdainn snog a chumail agus ag obair dha-rìribh.
We tell in many ways.	Bidh sinn ag innse ann an iomadh dòigh.
He is very much welcomed by all who work with him.	Tha fàilte mhòr air leis a h-uile duine a tha ag obair còmhla ris.
This process was repeated twice.	Chaidh am pròiseas seo ath-aithris dà uair.
They are dangerous.	Tha iad cunnartach.
Just about anyone can buy anything at gun shows, without asking questions.	Faodaidh dìreach mu dhuine sam bith rud sam bith a cheannach aig taisbeanaidhean ghunnaichean, gun cheistean fhaighneachd.
Follow the instructions provided.	Lean ris an stiùireadh a chaidh a thoirt seachad.
And how they work and how they use them will change over time.	Agus bidh mar a tha iad ag obair agus mar a bhios iad gan cleachdadh ag atharrachadh thar ùine.
They had too much to see.	Bha cus aca ri fhaicinn.
It was done by the others.	Chaidh a dhèanamh leis an fheadhainn eile.
I guess you weren't.	Tha mi an dùil nach robh thu fhèin.
I don't really care for her anyway. 	Chan eil mi gu diofar dhi co-dhiù. 
this site could be great.	dh’ fhaodadh an làrach seo a bhith math.
It's not simple.	Chan eil e sìmplidh.
This happened every time.	Thachair seo a h-uile turas.
He was honest.	Bha e onarach.
Looks like it could end up in between.	Tha e coltach gum faodadh e tighinn gu crìch eadar.
There is no concept of shared memory.	Chan eil bun-bheachd ann de chuimhne co-roinnte.
Because it's like that.	Oir tha e mar sin.
One based on cooking, therefore, was no surprise.	Cha robh fear stèidhichte air còcaireachd, mar sin, na iongnadh.
It was better that way.	Bha e na b’ fheàrr mar sin.
Then they have their own school.	An uairsin tha an sgoil aca dhaibh fhèin.
Heart disease.	Galar cridhe.
He didn't have much time.	Cha robh mòran ùine aige.
Something has just happened.	Tha rudeigin dìreach air tachairt.
It looks like two of the men are getting better.	Tha e coltach gu bheil dithis de na fir a’ fàs nas fheàrr.
It will, therefore, post everything you have submitted so far.	Bidh e, uill, a’ postadh a h-uile dad a chuir thu a-steach gu ruige seo.
This is the most important point.	Is e seo am puing as cudromaiche.
Did you expect something else? 	An robh dùil agad ri rudeigin eile?
she asked herself.	dh'fhaighnich i dhi fhèin.
If I think of something I will be back.	Ma smaoinicheas mi air rudeigin bidh mi air ais.
This is good because it measures the quality of the final product.	Tha seo math oir tha e a’ tomhas càileachd an toraidh mu dheireadh.
You will be very bad at it.	Bidh thu gu math dona air.
He was here, but not now.	Bha e an so, ach cha robh a nis.
Every death is your death.	Is e gach bàs do bhàs.
Now, our table is done.	A-nis, tha am bòrd againn air a dhèanamh.
Stop following me.	Stad air mo leantainn.
I'm sorry, but this is an order.	Tha mi duilich, ach is e òrdugh a tha seo.
She's going out for a smoke.	Tha i a’ dol a-mach airson ceò.
For those people, that's exactly how they were raised.	Dha na daoine sin, is e sin dìreach mar a chaidh an togail.
Today was not a good start.	Cha robh an-diugh air tòiseachadh math.
However, if so, the temperature is lower than expected.	Ach, ma tha, tha an teòthachd nas ìsle na bha dùil.
Much of it was rain, but the rest was just land.	B' e uisge a bh' ann an tòrr dheth, ach cha robh anns a' chuid eile ach talamh.
Such stuff.	Stuthan mar sin.
Good to hear.	Math a chluinntinn.
Most people listen while they do other activities.	Bidh a’ mhòr-chuid ag èisteachd fhad ‘s a tha iad a’ dèanamh gnìomhachd eile.
In this study.	Anns an sgrùdadh seo.
Address.	Seòladh.
Good walking.	Coiseachd math.
They were determined and it worked.	Bha iad diongmhalta agus dh’obraich e.
I had to feed her sometimes.	Bha agam ri a biadhadh uaireannan.
Someone has broken in.	Tha cuideigin air briseadh a-steach.
Economy and its workers.	Eaconamaidh agus a luchd-obrach.
He had helped build the first meeting house.	Bha e air cuideachadh le togail a’ chiad taigh-coinneimh.
Making her wish made more sense than just expressing her desire.	A’ dèanamh a miann bha barrachd ciall aice na bhith a’ cur an cèill an iarrtais.
Again, that’s if you just want an easier life.	A-rithist, sin ma tha thu dìreach ag iarraidh beatha nas fhasa.
Active in.	Tha gnìomhach ann an.
It's bad.	Tha e dona.
In the morning, they returned to where he had been waiting.	Anns a’ mhadainn, thill iad far an robh e a’ feitheamh.
Interestingly, everyone got better at the task the next day.	Gu sònraichte inntinneach, thàinig piseach air a h-uile duine air a’ ghnìomh an ath latha.
But he needed the camera first.	Ach dh'fheumadh e an camara an toiseach.
She felt as if she had been brought into the family.	Bha i a’ faireachdainn mar gum biodh i air a toirt a-steach don teaghlach.
We could run the ball and just throw enough.	B’ urrainn dhuinn am ball a ruith agus dìreach gu leòr a thilgeil.
There was no end to this silence.	Cha robh crìoch air an t-sàmhchair seo.
This is a good topic for further study.	Is e cuspair math a tha seo airson tuilleadh sgrùdaidh.
Think of something long to write.	Smaoinich air rud fada ri sgrìobhadh.
I still have to figure out how to do this.	Feumaidh mi fhathast coimhead a-mach ciamar a nì mi seo.
She left without a word.	Dh’fhalbh i gun fhacal.
But it's hard not to be surprised.	Ach tha e doirbh gun a bhith iongantach.
He picked it up on the rock beside her.	Thog e air a' chreig ri thaobh i.
He leaned against the wall, breathing hard.	Lean e an aghaidh a 'bhalla, a' tarraing anail gu cruaidh.
The quality was very good all around.	Bha an càileachd fìor mhath timcheall.
Two other men had joined the party.	Bha dithis fhireannach eile air a dhol dhan phàrtaidh.
And the previous ones.	Agus an fheadhainn a bha roimhe.
The dog ran at him, and returned to him.	Ruith an cù air, agus thill e thuige.
We are the big ones.	Is sinne an fheadhainn mòra.
I've been looking for this information for a long time.	Bha mi a’ coimhead airson an fhiosrachaidh shònraichte seo airson ùine mhòr.
I play it a lot.	Bidh mi ga chluich gu mòr.
The more he went on, the more he became anxious.	Mar a b’ fhaide a chaidh e air adhart, ’s ann bu mhotha a dh’ fhàs e draghail.
No major surgical complications were observed.	Cha deach prìomh dhuilgheadasan lannsaireachd fhaicinn.
Yes, he is my friend.	Tha, tha e na charaid dhomh.
Try to stop making claims that you can't support with facts.	Feuch an stad thu bho bhith a’ dèanamh thagraidhean nach urrainn dhut taic a thoirt dhaibh le fìrinnean.
In addition, this process requires a lot of time to complete.	A bharrachd air an sin, feumaidh am pròiseas seo tòrr ùine airson a chrìochnachadh.
There is no other time or place.	Chan eil ùine no àite eile ann.
I will walk you through my process.	Coisichidh mi thu tron ​​​​phròiseas agam.
I thought you might give me a desk job.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun toireadh tu obair deasg dhomh.
He did not rest, nor rest.	Cha tug e fois, no fois dha.
This, in itself, was an important development.	Bha seo, ann fhèin, na leasachadh cudromach.
Women looked more beautiful.	Bha boireannaich a 'coimhead nas bòidhche.
Not in any direct way.	Chan ann ann an dòigh dhìreach sam bith.
Film motion picture a.	Film gluasad dealbh a.
Even the fear left them.	Dh'fhàg eadhon an t-eagal iad.
Conversation was not one of my strengths.	Cha b’ e còmhradh aon de na puingean làidir a bh’ agam.
However, drug resistance and side effects remain a problem.	Ach, tha strì an aghaidh dhrogaichean agus fo-bhuaidhean fhathast na dhuilgheadas.
It was perfect, as usual with anything this new ship did.	Bha e foirfe, mar as àbhaist le rud sam bith a rinn an long ùr seo.
The boys did not.	Cha do rinn na balaich.
It is recommended that this be done.	Thathas a’ moladh gun tèid a dhèanamh.
You may not accept an answer.	Is dòcha nach gabh thu airson freagairt.
This function is rarely used.	Is ann ainneamh a thèid an gnìomh seo a chleachdadh.
That is not the case.	Chan ann mar sin a tha.
Go out into the world.	Rach a-mach dhan t-saoghal.
So follow our plan and go.	Mar sin lean ar plana agus falbh.
I'm going back next week.	Bidh mi a’ dol air ais an ath sheachdain.
Not true, of course.	Chan eil fìor, gu dearbh.
It brings natural beauty to the home.	Bheir e bòidhchead nàdarra don dachaigh.
We try to help him, naturally.	Tha sinn a’ feuchainn ri a chuideachadh, gu nàdarrach.
Oh, she would.	O, bhiodh i.
We will provide some important and interesting features of these specific activities.	Bheir sinn seachad cuid de fheartan cudromach agus inntinneach de na gnìomhan sònraichte sin.
We can't lose it.	Chan urrainn dhuinn a chall.
There is a risk of developing cancer.	Tha cunnart ann gum bi aillse ann.
Just a few steps, 'he says.	Dìreach beagan cheumannan,’ tha e ag ràdh.
Return to the beginning.	Till dhan toiseach.
All activities are free.	Tha a h-uile gnìomh an-asgaidh.
The doctor will be here.	Bidh an dotair an seo.
No term agreement.	Gun aonta teirm.
I'm just in love with her.	Tha mi dìreach ann an gaol leatha.
Move it yourself.	Gluais e thu fhèin.
Then that's a good thing.	An uairsin is e rud math a tha sin.
You do it today.	Bidh thu ga dhèanamh an-diugh.
Table to get around.	Bòrd airson faighinn timcheall.
My picture was made.	Chaidh mo dhealbh a dhèanamh.
When we were fighting, there might be one a week.	Nuair a bha sinn a’ sabaid, ’s dòcha gum biodh fear ann san t-seachdain.
That's where it starts and that's where it ends.	Sin far a bheil e a’ tòiseachadh agus sin far a bheil e a’ crìochnachadh.
The situation she was in could break something.	Dh’ fhaodadh an suidheachadh anns an robh i rudeigin a bhriseadh.
He loved what he saw.	Bha e dèidheil air na chunnaic e.
That life is to be loved, enjoyed, and spent happily.	Tha a' bheatha sin gu bhi air a gràdhachadh, air a còrdadh, agus air a caitheamh gu sona.
This is not you.	Chan e seo thu.
There are not enough nice words to describe our evening out.	Chan eil faclan snog gu leòr ann airson cunntas a thoirt air an fheasgar a-muigh againn.
Even then, the numbers were very small.	Fiù ‘s an uairsin, bha na h-àireamhan gu math beag.
She is at the first hole.	Tha i aig a chiad toll.
With us our time is running out.	Còmhla rinn chan eil an ùine fhèin a’ dol air adhart.
He used to be best friends, according to my mother.	B’ àbhaist dha a bhith nan caraidean as fheàrr, a rèir mo mhàthair.
He was the third son of his parents.	B’ esan an treas mac aig a phàrantan.
Then have an honest conversation with her.	An uairsin bi còmhradh onarach leatha.
No significant differences were found.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach a lorg.
Leave your comments back to me below.	Fàg do bheachdan air ais dhomh gu h-ìosal.
It gave him strength.	Thug e neart dha.
He wanted a rub.	Bha e airson suathadh.
Those two guys are great.	Tha an dà ghille sin fìor mhath.
On our site, it's easy.	Air an làrach againn, tha e furasta.
She was a king.	Bha i na rìgh.
I did not know what he meant.	Cha robh fios agam dè bha e a’ ciallachadh.
She almost died in that battle.	Cha mhòr nach do bhàsaich i anns a’ bhlàr sin.
The same voice.	An aon ghuth.
A home tour became part of the program.	Thàinig turas dachaigh gu bhith na phàirt den phrògram.
Not to mention expensive.	Gun luaidh air daor.
It was winter.	B’ e an geamhradh a bh’ ann.
This was built on a much larger scale.	Chaidh seo a thogail air sgèile mòran nas motha.
The answer is based on your current game goals.	Tha am freagairt stèidhichte air na h-amasan gnàthach agad sa gheama.
That was a great time for me.	B’ e àm gu math mòr a bha sin dhòmhsa.
That was a long time ago.	Bha sin o chionn fhada.
Until you return.	Gus an till thu air ais.
He can go home now.	Faodaidh e a dhol dhachaigh a-nis.
Also, it is a foundation of need.	Cuideachd, tha e na bhunait feum.
But it turned out, this dress looked for me.	Ach thionndaidh e a-mach, bha an dreasa seo a’ coimhead dhòmhsa.
The outer door.	An doras a-muigh.
Download, that's how it is.	Luchdaich a-nuas, sin mar a tha e.
Turn the mixture into a large bowl.	Tionndaidh am measgachadh gu bobhla mòr.
On the other side was the general store.	Air an taobh eile bha an stòr coitcheann.
Of at least four tests.	De co-dhiù ceithir deuchainnean.
A shell must have struck directly into our house.	Feumaidh gun do bhuail slige gu dìreach a-steach don taigh againn.
Thank you for your advice.	Tapadh leibh airson do chomhairle.
Then it hit me.	An uairsin bhuail e mi.
On the desk, a letter in explanation.	Air an deasg, litir ann am mìneachadh.
There were no two ways about it.	Cha robh dà dhòigh mu dheidhinn.
That place was special to me.	Bha an t-àite sin sònraichte dhomh.
I will make you stronger.	Nì mi thu nas làidire.
There were books, of course.	Bha leabhraichean ann, gu dearbha.
I have something that everyone wants.	Tha rudeigin agam a tha a h-uile duine ag iarraidh.
Take it too if you feel that way, as long as.	Gabh i cuideachd ma tha thu a 'faireachdainn mar sin, cho fad' sa.
And during that time he was kept very busy.	Agus rè na h-ùine sin bha e air a chumail glè thrang.
Drawing was a fair decision.	B’ e co-dhùnadh cothromach a bh’ ann an tarraing.
He does not appreciate that.	Chan eil e a’ cur luach air sin.
This may not even be a question of money.	Is dòcha nach e seo eadhon ceist airgid.
It is good that you visit our website.	Tha e math gun tadhail thu air an làrach-lìn againn.
Talk to anyone, but get something going fast.	Bruidhinn ri duine sam bith, ach faigh rudeigin a 'dol gu luath.
I was gone.	Bha mi air falbh.
Future studies with larger samples are required.	Feumar sgrùdaidhean san àm ri teachd le sampallan nas motha a dhèanamh.
He grabbed the door handle and turned it over, opening it slowly.	Ghlac e làmh an dorais agus thionndaidh e e, ga fhosgladh gu slaodach.
I repeated her words from this morning.	Rinn mi a-rithist na faclan aice bhon mhadainn an-diugh.
Discussion here on the issue.	Deasbad an seo air a’ chùis.
So no, training never ends.	Mar sin chan e, cha tig crìoch air trèanadh.
I had never been away from home before.	Cha robh mi a-riamh air falbh bhon taigh roimhe.
Write a review.	Sgrìobh lèirmheas.
Stone shook, but was not pleased.	Chrath Stone, ach cha robh e toilichte.
Never heard back.	Cha chualas air ais a-riamh.
But he stopped listening to me.	Ach sguir e ag èisteachd rium.
I've tried talking to her, but it's not good.	Tha mi air feuchainn ri bruidhinn rithe, ach chan eil e math.
When he arrived we knew he would score.	Nuair a thàinig e bha fios againn gun cuireadh e sgòr.
When you buy some products.	Nuair a cheannaicheas tu cuid de thoraidhean.
This approach is adopted in this study.	Thathas a’ gabhail ris an dòigh-obrach seo san sgrùdadh seo.
Proper medical care is essential for good health.	Tha cùram meidigeach ceart deatamach airson deagh shlàinte.
It was something like my dad.	Bha rudeigin coltach ri m’ athair.
We have a boy band.	Tha còmhlan balach againn.
What we seek changes as we experience more.	Bidh na tha sinn a’ sireadh ag atharrachadh mar a bhios sinn a’ faighinn eòlas air barrachd.
This is just you and me together for a short trip.	Is e seo dìreach thu fhèin agus mise còmhla airson turas goirid.
All life ends with death, but life does not end with death.	Tha a h-uile beatha a 'crìochnachadh le bàs, ach chan eil beatha a' crìochnachadh le bàs.
They have the same hard time doing that.	Tha an aon ùine chruaidh aca a’ dèanamh sin.
My whole family, who gave me strength and support.	Mo theaghlach gu lèir, a thug neart agus taic dhomh.
We describe in detail the following procedures.	Bidh sinn a 'toirt cunntas mionaideach air na dòighean-obrach a leanas.
He has lived and more than came alive.	Tha e air a bhith beò agus barrachd na thàinig beò.
All patients survived.	Mhair a h-uile euslainteach.
The sun was on her back.	Bha a’ ghrian air a druim.
I had come across that kind of weapon before.	Bha mi air tighinn tarsainn air an seòrsa armachd sin roimhe.
There are good reasons to be confused about this latter fact.	Tha adhbharan matha ann airson a bhith troimh-chèile mun fhìrinn mu dheireadh seo.
Just to say something.	Dìreach airson rudeigin a ràdh.
We both like it.	Is toil leinn le chèile e.
One would think, however, that she would remember those in the car.	Shaoileadh neach, ge-tà, gum biodh cuimhne aice air an fheadhainn a bha sa chàr.
They meet for the first time and her spirit follows her home.	Bidh iad a’ coinneachadh airson a’ chiad uair agus tha a spiorad a’ leantainn a dachaigh.
He couldn't help it.	Cha b' urrainn dha a chuideachadh.
It really is a complete upgrade.	Tha e dha-rìribh na ùrachadh gu tur.
You can expect this story to go across the country again.	Faodaidh tu a bhith an dùil gun tèid an sgeulachd seo a-rithist air feadh na dùthcha.
I can't get that to work.	Chan urrainn dhomh sin a thoirt gu obair.
I hadn’t planned the day or the hour.	Cha robh mi air an latha no an uair a phlanadh.
We recite a series of two such cases and review the literature.	Bidh sinn ag aithris sreath de dhà chùis mar sin agus ag ath-sgrùdadh an litreachais.
A driver needs to pay attention to his body.	Feumaidh dràibhear aire a thoirt don bhodhaig aige.
I was not working in the room.	Cha robh mi fhìn ag obair anns an rùm.
About the size of a person.	Mu mheud duine.
His mouth, he noticed, was very dry now.	Bha a bheul, mhothaich e, gu math tioram a-nis.
Or something else.	No rudeigin eile.
This will be before the next class meeting.	Bidh seo ri thighinn ron ath choinneamh clas.
The night would be clear and cold.	Bhiodh an oidhche soilleir agus fuar.
So she could sleep.	Mar sin dh'fhaodadh i cadal.
She had time for that.	Bha ùine aice airson sin.
That's how it went.	Sin mar a chaidh e.
It would just take a very long time.	Bheireadh e dìreach ùine gu math fada.
I totally agree with your argument.	Tha mi gu tur ag aontachadh ris an argamaid agad.
Good as a picture.	Gu math mar dhealbh.
Their children watched them work and often worked with them.	Bha a’ chlann aca gan coimhead ag obair agus gu tric ag obair còmhla riutha.
I will find a teacher.	Lorgaidh mi tidsear.
I am not very worried about anything else.	Chan eil dragh mòr orm mu rud sam bith eile.
We could discuss this forever.	B’ urrainn dhuinn seo a dheasbad gu bràth.
Before that car leaves, another one will appear.	Mus fhalbh an càr sin, nochdaidh fear eile.
I, who was sitting over it, grabbed his arm and shook it.	Rug mise, a shuidh a-null air, air a ghàirdean agus chrath e e.
It was nice to meet them, too.	Bha e math coinneachadh riutha, cuideachd.
That doesn't matter to me one piece.	Chan eil sin gu diofar dhòmhsa aon phìos.
There are so many other ways to make a living.	Tha uimhir de dhòighean eile ann airson bith-beò a dhèanamh.
I felt sorry for him.	Bha mi a’ faireachdainn duilich air a shon.
Currently locked type.	Seòrsa glaiste an-dràsta.
On the other hand, so it should.	Air an làimh eile, mar sin bu chòir dha.
It was cold behind the house.	Bha e fuar air cùl an taighe.
He may have had a problem of his own here.	Is dòcha gu robh duilgheadas aige fhèin an seo.
Somehow this was less important.	Ann an dòigh air choreigin cha robh seo cho cudromach.
She can even be happy to have the same freedom of her own.	Faodaidh i fiù 's a bhith toilichte an aon saorsa a bhith aice fhèin.
More about me.	Tuilleadh mu mo dheidhinn.
I was low, very low.	Bha mi ìosal, fìor ìosal.
This one is going to be hot.	Tha am fear seo gu bhith teth.
So he went to work for one.	Mar sin chaidh e gu obair airson aon.
Men, she said.	Fir, thuirt i.
None in particular.	Chan eil gin gu sònraichte.
I can't get involved in this.	Chan urrainn dhomh a dhol an sàs ann an seo.
Saying that is a real success.	Ag ràdh gu bheil sin fìor shoirbheachail.
With our vision, with our future, with our ideal.	Leis an t-sealladh againn, leis an àm ri teachd againn, le ar n-ideal.
That's what happened this time too.	Sin a thachair an turas seo cuideachd.
This study had some limitations.	Bha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
More, perhaps, than it would be if it were not so.	Barrachd, theagamh, na bhitheadh ​​e mur biodh e mar sin.
They eat twice a day.	Bidh iad ag ithe dà uair san latha.
Those six weeks went on and on and on.	Chaidh an sia seachdainean sin air adhart agus air adhart agus air adhart.
On the real line.	Air an fhìor loidhne.
We felt we wanted and how important we were to them.	Bha sinn a’ faireachdainn gu robh sinn ag iarraidh agus mar a bha sinn cudromach dhaibh.
He passed his chair, dead to the world.	Chaidh e seachad air a chathair, marbh don t-saoghal.
We got a note from my mother this morning.	Fhuair sinn nota bho mo mhàthair madainn an-diugh.
What you want is to turn your work into your mind.	Is e na tha thu ag iarraidh an obair agad a thionndadh nad inntinn.
It's hard to know my direction.	Tha e duilich fios a bhith agam air mo stiùireadh.
Things will come to them.	Thig cùisean thuca.
I have not heard anything like it.	Chan eil mi air dad coltach ris a chluinntinn.
Consider turning it off sometimes as well.	Beachdaich air uaireannan a chuir dheth cuideachd.
Neck, it was closer.	An amhaich, bha e nas fhaisge.
Business was slow.	Bha gnìomhachas slaodach.
We have a choice then.	Tha roghainn againn an uairsin.
Just make sense.	Dìreach dèan ciall.
Digital devices still have a common purpose.	Feumaidh adhbhar coitcheann a bhith aig innealan didseatach fhathast.
Logic is not clear.	Chan eil loidsig soilleir.
I do not know where my husband is.	Chan eil fios agam càite a bheil an duine agam.
In the appropriate table.	Anns a 'bhòrd iomchaidh.
He did it mostly with a sense of smell, too.	Rinn e e sa mhòr-chuid le mothachadh fàileadh, cuideachd.
She pushed it.	Bhrùth i e.
Now anyone can come back.	A-nis faodaidh duine sam bith tilleadh.
There were no clothes on there to talk.	Cha robh aodach sam bith orra an sin airson bruidhinn.
This is my project.	Is e seo am pròiseact agam.
Now it's just me.	A-nis chan eil ann ach mise.
Galar.	Galar.
I gave him something.	Thug mi rudeigin dha.
You do not know how he is not dead yet.	Chan eil fios agad ciamar nach eil e marbh fhathast.
They just don't know it yet.	Dìreach chan eil iad eòlach air fhathast.
Tell her that you love her every day.	Abair rithe gu bheil gaol agad oirre a h-uile latha.
It was just an unauthorized office girl.	Cha robh ann ach nighean oifis aig nach robh ùghdarras.
I totally agree.	Tha mi ag aontachadh gu tur.
It was as if he had nowhere else to go.	Cha robh e mar gum biodh àite sam bith eile aige ri dhol.
There is no sign of them.	Chan eil comharra sam bith orra.
Half of the face she could see was covered in blood.	Bha leth na h-aodainn a chitheadh ​​i còmhdaichte le fuil.
The first is when you should apply color.	Is e a’ chiad fhear cuin a bu chòir dhut dath a thagradh.
Well, it wasn't that good.	Uill, cha robh e cho math sin.
This may not be necessary.	Is dòcha nach eil seo riatanach.
He stopped and turned around.	Stad e agus thionndaidh e mun cuairt.
Two things struck her as something more than a little weird.	Bhuail dà rud i mar rud a bharrachd air rud beag neònach.
We want them back.	Tha sinn gan iarraidh air ais.
As created earlier, these are beautiful years.	Mar a chaidh a chruthachadh na bu thràithe, is e bliadhnaichean brèagha a tha seo.
That is in the past.	Tha sin san àm a dh'fhalbh.
I want you to be worry free.	Tha mi airson gum bi thu saor bho iomagain.
With excellent.	Le sàr-mhath.
Night bar in the head.	Bàr oidhche sa cheann.
It’s been so awful.	Tha e air a bhith cho uamhasach.
Away from it.	Air falbh bhuaipe.
I just couldn't help but say something sensible.	Cha b’ urrainn dhomh cunnart a bhith ag ràdh rudeigin ciallach.
Find out what that is.	Faigh a-mach dè a tha sin.
Overall, her situation is very good.	Gu h-iomlan, tha an suidheachadh aice fìor mhath.
Said not to worry.	Thuirt gun a bhith draghail.
We went back to camp.	Chaidh sinn air ais dhan champa.
That's what they're after, so don't give it to them.	Sin na tha iad às a dhèidh, mar sin na toir dhaibh e.
I have to tell him.	Feumaidh mi innse dha.
You have a right, of course, but in this case.	Tha còir agad, gu dearbh, ach sa chùis seo.
A party that is not afraid to make the 'hard choices'.	Pàrtaidh air nach eil eagal na 'roghainnean cruaidh' a dhèanamh.
So far, there are ten.	Gu ruige seo, tha deich ann.
He finally turned and walked back again, his face lying.	Mu dheireadh thionndaidh e agus choisich e air ais a-rithist, aodann na laighe.
He made another note.	Rinn e nota eile.
She went in early in the morning.	Chaidh i a-staigh tràth sa mhadainn.
You just hope you are.	Tha thu dìreach an dòchas gu bheil thu.
Data analysis performed.	Mion-sgrùdadh dàta air a dhèanamh.
This value can be further increased.	Faodar an luach seo a mheudachadh tuilleadh.
I couldn't wait to tell my daughter.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus innse dha mo nighean.
If so, it was too bad.	Ma bha, bha e ro dhona.
The questions were asked about age, gender, and level of education.	Chaidh na ceistean fhaighneachd mu aois, gnè, agus ìre foghlaim.
She wants to be out of this house.	Tha i airson a bhith a-mach às an taigh seo.
Use your knowledge to help others.	Cleachd an t-eòlas agad gus daoine eile a chuideachadh.
It does not affect the collection, analysis and interpretation of data.	Cha toir e buaidh air cruinneachadh, mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
If you know what you are looking for, that's great.	Ma tha fios agad dè a tha thu a’ sireadh, tha sin sgoinneil.
It took a minute or two to run and was not even well hidden.	Thug e mionaid no dhà airson ruith agus cha robh e eadhon falaichte gu math.
He did the same thing with the other one, taking more time with him.	Rinn e an aon rud ris an fhear eile, a’ toirt barrachd ùine leis.
But the answer to your question is, yes.	Ach is e am freagairt don cheist agad, tha.
There was nothing they could do about it.	Cha b' urrainn dhaibh dad a dhèanamh mu dheidhinn.
I'm not leaving.	Chan eil mi a' falbh.
With the presence of dark energy, the situation becomes more complicated.	Le làthaireachd lùth dorcha, bidh an suidheachadh a 'fàs nas iom-fhillte.
And there have been others, bad dreams.	Agus tha feadhainn eile air a bhith ann, droch aislingean.
Just great food and great views.	Dìreach biadh fìor mhath agus deagh shealladh.
After that there will be no more.	Às deidh sin cha bhi tuilleadh ann.
She has no part in you.	Chan eil pàirt aice annad.
They contain so much fear, anxiety and even anger.	Tha uimhir de dh’ eagal, iomagain agus eadhon fearg nam broinn.
And the prices are different for boys and girls.	Agus tha na prìsean eadar-dhealaichte airson balaich is nigheanan.
Here's what we're looking forward to.	Seo na tha sinn gu bhith a’ coimhead.
I feel bad for him and his family.	Tha mi a’ faireachdainn dona dha agus dha theaghlach.
They both turn and look out my window.	Bidh iad le chèile a’ tionndadh agus a’ coimhead a dh’ionnsaigh na h-uinneige agam.
Please contact our office before embarking on a project.	Feuch an cuir thu fios chun oifis againn mus tòisich thu air pròiseact.
I can pay.	Is urrainn dhomh pàigheadh.
To do this, you can use key information.	Gus seo a dhèanamh, faodaidh tu prìomh fhiosrachadh a chleachdadh.
So, we do these things without going to the hospital.	Mar sin, bidh sinn a’ dèanamh na rudan sin gun a dhol dhan ospadal.
And suddenly the scene faded away.	Agus gu h-obann, thàinig an sealladh a dh'fhalbh gu fois.
She was taken aback.	Ghabh beachd grèim oirre.
The non-clerical user is not concerned.	Chan eil dragh aig an neach-cleachdaidh neo-chlèireach.
I ran over and looked up.	Ruith mi a-null agus choimhead mi suas.
Sometimes you have to try things out to see if they work.	Aig amannan feumaidh tu rudan fheuchainn feuch an obraich iad.
What an amazing journey it has been.	Abair turas iongantach a tha air a bhith ann.
Certainly something had to be given.	Gu cinnteach, dh'fheumadh rudeigin a thoirt seachad.
I do not represent anyone but myself.	Chan eil mi a’ riochdachadh duine ach mi-fhìn.
They are so amazing.	Tha iad cho iongantach.
This is as follows.	Tha seo mar a leanas.
We used to do it too.	B’ àbhaist dhuinn a bhith ga dhèanamh cuideachd.
I will talk about something real.	Bruidhnidh mi mu dheidhinn rudeigin fìor.
So this place is beautiful.	Mar sin tha an t-àite seo àlainn.
She never stopped looking for him.	Cha do stad i a-riamh ga lorg.
Many people treat it just like a normal day.	Bidh mòran dhaoine ga làimhseachadh dìreach mar latha àbhaisteach.
The small moments.	Na h-amannan beaga.
But he was of age.	Ach bha e de dh'aois.
He just wanted to go home.	Bha e dìreach airson a dhol dhachaigh.
He never has and never will.	Chan eil aige a-riamh agus cha bhi e gu bràth.
They were having fun.	Bha iad a’ faighinn spòrs.
Let them know you have access to money.	Leig fios dhaibh gu bheil cothrom agad air airgead.
This can be huge.	Dh’ fhaodadh seo a dhol mòr.
What's up, internet.	Dè tha dol, eadar-lìon.
He begins to talk to himself, trying to make sense of the events.	Tha ea 'tòiseachadh a' bruidhinn ris fhèin, a 'feuchainn ri ciall a dhèanamh de na tachartasan.
Bad idea.	Droch bheachd.
To the sea, in particular.	Chun na mara, gu sònraichte.
She has been put on trial, but not by the state.	Chaidh a cur gu deuchainn, ach chan ann leis an stàit.
They want to achieve something that no one is ahead of them.	Tha iad airson rudeigin a choileanadh nach eil duine air thoiseach orra.
He said they had sex then again.	Thuirt e gun robh gnè aca an uair sin a-rithist.
It was going to take my life.	Bha e a’ dol a thoirt mo bheatha.
I am very pleased with the finished results.	Tha mi air leth toilichte leis na toraidhean crìochnaichte.
They didn't say much more because he was so angry with her.	Cha tuirt iad mòran a bharrachd oir bha e cho feargach rithe.
But he wants a baby.	Ach tha e ag iarraidh leanabh.
I was more powerful than her.	Bha mi na bu chumhachdaiche na i.
They got sick, but nothing too big.	Dh’ fhàs iad tinn, ach cha robh dad ro mhòr.
They may not.	Is dòcha nach dèan iad.
They may not know how.	Is dòcha nach eil fios aca ciamar.
She was upset.	Bha i a’ faireachdainn troimh-a-chèile.
He wanted to rub her everywhere.	Bha e airson suathadh rithe anns a h-uile àite.
In my opinion, nothing could be further from the truth.	Nam bheachd-sa, cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
At first base as well.	Aig a 'chiad bhonn cuideachd.
The back side should be smooth.	Bu chòir an taobh cùil a bhith rèidh.
You're not a real woman, she would say.	Chan e fìor bhoireannach a th’ annad, chanadh i.
Contact us to get started !.	Cuir fios thugainn airson tòiseachadh!.
The name didn't mean anything to him.	Cha robh an t-ainm a’ ciallachadh dad dha.
Repeated this step five times.	Rinn an ceum seo còig tursan.
And she doesn't even drink coffee.	Agus chan eil i fiù 's ag òl cofaidh.
All conflict management has ever done is to pull off the pain.	Is e a h-uile riaghladh còmhstri a rinn a-riamh am pian a tharraing a-mach.
No further help is available.	Chan eil cuideachadh a bharrachd ri fhaighinn.
Believe in yourself.	Creid annad fhèin.
So you can talk to them.	Mar sin faodaidh tu bruidhinn riutha.
That's something we need to be prepared for.	Sin rudeigin a dh'fheumas sinn a bhith deiseil air a shon.
Someone we know has worked on this.	Dh’obraich cuideigin no dhà as aithne dhuinn air seo.
It will take you through a very exciting journey.	Bheir e thu tro thuras fìor inntinneach.
Therefore, he had to bring subjects to the test field.	Mar sin, dh'fheumadh e cuspairean a thoirt don raon deuchainn.
I would not hate you for that.	Cha bhiodh gràin agam ort air sgàth sin.
We seem to be the only two in the conversation.	Tha e coltach gur sinne an aon dithis anns a’ chòmhradh.
You and your friends chose a great night to visit.	Thagh thu fhèin is do charaidean oidhche air leth math airson tadhal.
Sometimes the benefit is to ask the questions, not the goal.	Uaireannan is e a 'bhuannachd a bhith a' faighneachd nan ceistean, chan e an amas.
He looks to see if anyone has heard her.	Bidh e a’ coimhead feuch an cuala duine i.
However, the number of antique materials examined to date is small.	Ach, tha an àireamh de sheann stuthan a chaidh a sgrùdadh gu ruige seo beag.
And your body.	Agus do chorp.
And there are many other stories like that.	Agus tha tòrr sgeulachdan eile mar sin ann.
He tried again and was rejected again.	Dh'fheuch e a-rithist agus chaidh a dhiùltadh a-rithist.
But those people are not.	Ach chan eil na daoine sin.
You can do it from a chair.	Faodaidh tu a dhèanamh bho chathair.
Sometimes you can use one to draw living things.	Aig amannan faodaidh tu fear a chleachdadh airson rudan a thig beò a tharraing.
Most of the work is in the older part of the building.	Tha a’ mhòr-chuid den obair anns a’ phàirt as sine den togalach.
There is no jump.	Chan eil leum ann.
The president could not read the reports.	Cha b’ urrainn don cheann-suidhe na h-aithisgean a leughadh.
Two months felt a lot worse than it was on paper.	Bha dà mhìos a’ faireachdainn tòrr na bu mhiosa na bha e air pàipear.
It did them no good.	Cha do rinn e math sam bith dhaibh.
When he saw that, he closed his mouth and eyes.	Nuair a chunnaic e sin, dhùin e a bheul agus a shùilean.
And just be with me.	Agus dìreach a bhith còmhla rium.
Men lost their jobs.	Chaill fir an cuid obrach.
He was not eating.	Cha robh e ag ithe.
You should look forward with your eyes and head up.	Bu chòir dhut coimhead air adhart le do shùilean agus ceann suas.
He mentions the truth, as one side.	Tha e a’ toirt iomradh air an fhìrinn, mar aon taobh.
But it's so far back.	Ach tha e cho fada air ais.
Certainly not.	Chan eil gu cinnteach.
But this is, without a doubt, the mystery of the test.	Ach is e seo, gun teagamh, dìomhaireachd na deuchainn.
I will be right here.	Bidh mi ceart an seo.
I was a little worried.	Bha beagan dragh orm.
If you do not know clearly what to do, ask.	Mura h-eil fios agad gu soilleir dè a nì thu, faighnich.
The perfect gift.	An tiodhlac foirfe.
He could kill her or take her with him.	Dh'fhaodadh e a marbhadh no a thoirt leis.
She runs her hand through her hair.	Tha i a’ ruith a làmh tro fhalt.
Books were becoming a thing of the past.	Bha leabhraichean a’ tighinn gu bhith nan nithean miann.
You all have something to gain.	Tha rudeigin agad uile ri bhuannachadh.
For everyone there is a real and unique look in general.	Airson a h-uile duine tha sealladh fìor agus gun samhail san fharsaingeachd.
Its boundaries are often misunderstood.	Gu tric chan eil daoine a’ tuigsinn a chrìochan.
We came up with an opportunity.	Thàinig sinn suas le cothrom.
They are very good people.	'S e daoine fìor mhath a th' annta.
They found an old plane.	Fhuair iad seann itealan.
First, think carefully about your career goals and specific interests.	An toiseach, smaoinich gu faiceallach mu na h-amasan dreuchdail agad agus na h-ùidhean sònraichte agad.
Her favorite color was yellow.	B’ e buidhe an dath a b’ fheàrr leatha.
This level would not be required.	Cha bhiodh feum air an ìre seo.
Let it out, baby, she thought.	Leig a-mach e, leanabh, smaoinich i.
I need to ask her for help.	Feumaidh mi cuideachadh iarraidh oirre.
Most countries are dependent on themselves.	Tha a’ mhòr-chuid de dhùthchannan an urra riutha fhèin.
Just my opinion.	Dìreach mo bheachd.
We enjoyed our time there.	Chòrd an ùine againn an sin rinn.
Children, human beings, were her life.	B’ e clann, clann daonna, a beatha.
At this point, the material looks a bit brown.	Aig an ìre seo, tha an stuth a 'coimhead beagan donn.
He was twice married.	Bha e pòsta dà uair.
The world is not just about people.	Chan eil an saoghal dìreach mu dheidhinn daoine.
She started thinking of something else.	Thòisich i a 'smaoineachadh air rudeigin eile.
Attendance is another reason.	Tha làthaireachd na adhbhar eile.
He loved me, too.	Bha gaol aige orm, cuideachd.
However, two things changed my mind.	Ach, dh’atharraich dà rud m’ inntinn.
But it is, so it is with age.	Ach tha e, mar sin tha e le aois.
Her face is dirty.	Tha a h-aodann salach.
One could only hope, and wait.	Cha b' urrainn duine ach dòchas, agus feitheamh.
The next few days will be long and difficult.	Bidh na làithean a tha romhainn fada agus duilich.
They just had to wait for the right movie.	Cha robh aca ach feitheamh ris an fhilm cheart.
The teeth are ready.	Na fiaclan deiseil.
I'm not sure about that yet.	Chan eil mi cinnteach mu dheidhinn sin fhathast.
Everything was to be kept a secret from us.	Bha an ni uile gu bhi air a chumail mar dhìomhaireachd eadar sinn.
He is a good boy.	'S e gille math a th' ann.
Of course, there are rules.	Gu dearbh, tha riaghailtean ann.
But that did not matter.	Ach cha robh sin gu diofar.
She used it several times and saw amazing results.	Chleachd i e grunn thursan agus chunnaic i toraidhean iongantach.
I gave him nothing to keep.	Cha tug mi dad dha airson a chumail.
I highly recommend this home.	Tha mi a’ moladh an dachaigh seo gu mòr.
My body can't stand.	Chan urrainn dha mo bhodhaig seasamh.
Resources can be of different types.	Faodaidh goireasan a bhith de dhiofar seòrsa.
It is so warm.	Tha e cho blàth.
These people knew the authority.	Bha na daoine sin eòlach air an ùghdarras.
I love the piece.	Is toil leam am pìos.
There were gender differences.	Bha eadar-dhealachaidhean gnè ann.
Especially not now, with the two of you around.	Gu sònraichte chan ann a-nis, leis an dithis agaibh timcheall.
Some players hate a double start.	Tha gràin aig cuid de na cluicheadairean air tòiseachadh dùbailte.
It took even less time to realize that the trend was changing.	Thug e eadhon nas lugha ùine gus faighinn a-mach gu robh an gluasad ag atharrachadh.
I had given him a tool to use against me.	Bha mi air inneal a thoirt dha airson a chleachdadh nam aghaidh.
That's what you looked like when it was over.	Sin mar a bha thu coltach nuair a bha e seachad.
Someone who would understand it.	Cuideigin a bhiodh ga thuigsinn.
This is not our religion.	Chan e seo ar creideamh.
They are also covered below.	Tha iad cuideachd air an còmhdach gu h-ìosal.
Two years later, she was less certain.	Dà bhliadhna às deidh sin, cha robh i cho cinnteach.
I have two points to make.	Tha dà phuing agam ri thogail.
We have just stayed the same.	Tha sinn dìreach air fuireach mar an ceudna.
Still, this was different.	Fhathast, bha seo eadar-dhealaichte.
That's what you might expect.	Is e sin a tha thu is dòcha a’ dùileachadh.
If she loved him.	Nam biodh gaol aice air.
The boys have gone to the river.	Tha na balaich air a dhol dhan abhainn.
In reality, even that is not unique.	Gu fìrinneach, chan eil eadhon sin gun samhail.
It will take them two or three years to make one film.	Bheir e dhà no trì bliadhna dhaibh aon fhilm a dhèanamh.
He has gone out against the boys and is beaten at their own game.	Tha e air a dhol a-mach an aghaidh ghillean agus air a bhualadh aig a’ gheama aca fhèin.
It was very hard to lose.	Bha e gu math duilich a chall.
It was agreed that more information could be useful.	Chaidh aontachadh gum faodadh barrachd fiosrachaidh a bhith feumail.
He was looking for something.	Bha e a’ coimhead airson rudeigin.
Price is tied.	Tha prìs ceangailte.
This gives you something to review while you wait.	Bheir seo dhut rudeigin ri ath-sgrùdadh fhad ‘s a tha thu a’ feitheamh.
I am so hard with everyone.	Tha mi cho cruaidh leis a h-uile duine.
Nobody knows why they have grown that way.	Chan eil fios aig duine carson a tha iad air fàs mar sin.
We cannot repeat the mistakes of the past.	Chan urrainn dhuinn mearachdan an ama a dh’ fhalbh ath-aithris.
This should scale your image to fit the right place.	Bu chòir dha seo an ìomhaigh agad a sgèileadh gus freagairt air an àite cheart.
I can feel it inside the green form.	Is urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn taobh a-staigh an fhoirm uaine.
And how she dressed her.	Agus mar a chuir i aodach oirre.
It should be like this.	Bu chòir dha a bhith mar seo.
Empty target runs were used to measure the background.	Chaidh ruith targaidean falamh a chleachdadh gus an cùl-raon a thomhas.
But he had gotten there in time.	Ach bha e air faighinn ann ann an tìde.
Watching games at night is a lot of fun.	Tha e gu math spòrsail a bhith a’ coimhead gheamannan air an oidhche.
I carried their equipment.	Ghiùlain mi an uidheamachd aca.
I want to use my own action.	Tha mi airson mo ghnìomh fhìn a chleachdadh.
I am ready for now.	Tha mi deiseil airson a-nis.
The eyes said it all.	Thuirt na sùilean a h-uile dad.
Is there a solution to this problem.	A bheil fuasgladh sam bith air an duilgheadas seo.
It's just so hard to see.	Tha e dìreach cho doirbh fhaicinn.
I just have been.	Tha mi dìreach air a bhith.
He said they have one main mission in their lives.	Thuirt e gu bheil aon phrìomh mhisean aca nam beatha.
But it was also touched upon.	Ach chaidh suathadh ris cuideachd.
People were literally scared of you.	Bha daoine gu litireil fo eagal romhad.
Her son never speaks to her again.	Cha bhruidhinn a mac rithe tuilleadh.
In order not.	Ann an òrdugh chan eil.
How would they know? 	Ciamar a bhiodh fios aca?
it would be impossible.	bhiodh e eu-comasach.
I wish you every success on your move.	Tha mi a 'guidhe gach soirbheachas dhut air do ghluasad.
We lost our president.	Chaill sinn ar ceann-suidhe.
Something was missing, but he could not put his finger on what.	Bha rudeigin a dhìth, ach cha b' urrainn dha a mheur a chuir air dè.
Of this, more later.	De seo, barrachd nas fhaide air adhart.
Smell in animals.	Fàileadh ann am beathaichean.
This makes for not-so-good quality.	Tha seo a 'dèanamh airson càileachd nach eil cho math.
No request to enter.	Gun iarrtas airson a dhol a-steach.
Come and visit us !.	Thig a chèilidh oirnn!.
Almost every bullet was a kill.	Bha cha mhòr a h-uile peilear na mharbhadh.
There are several options open to us.	Tha grunn roghainnean fosgailte dhuinn.
Young woman.	Boireannach òg.
I was fascinated.	Bha mi air mo bheò-ghlacadh.
We have met the enemy.	Tha sinn air coinneachadh ris an nàmhaid.
I smile at everything he does.	Bidh mi a’ dèanamh gàire air a h-uile rud a nì e.
But it was just a memento.	Ach cha robh ann ach cuimhneachan.
Especially if you are excited about the baby.	Gu sònraichte ma tha thu air bhioran mun leanabh.
Instead, attending the meeting seemed to be the most important thing.	An àite sin, bha e coltach gur e a bhith an làthair aig a’ choinneimh as cudromaiche.
Turns out, not much was happening.	Thionndaidh a-mach, cha robh mòran a’ tachairt.
That is not necessary.	Chan eil sin riatanach.
I'm not sure if anything can be done about that anyway.	Chan eil mi cinnteach an gabh dad a dhèanamh mu dheidhinn sin co-dhiù.
Absolutely.	Gun teagamh dha-rìribh.
When he did not come, she opened her eyes again.	Nuair nach tàinig e, dh’ fhosgail i a sùilean a-rithist.
Thoughts limit action.	Bidh smuaintean a 'cuingealachadh gnìomh.
But we knew nothing.	Ach cha robh fios againn càil.
The man did not move.	Cha do ghluais an duine.
But the man loves you.	Ach tha an duine dèidheil ort.
We are not your problem.	Chan e sinne an duilgheadas agad.
On a weekend night some claims were missing.	Air oidhche deireadh-sheachdain bha beagan tagraidh air chall.
In a.	Ann an a.
I would get tired of myself.	Leigeadh mi leam fhìn sgìth.
Or if anyone lost her, for that.	No ma chaill duine i, airson sin.
And once that happens, the book is over.	Agus aon uair ‘s gun tachair sin, faodaidh an leabhar a bhith seachad.
We both cook together in our kitchen.	An dithis againn a’ còcaireachd còmhla sa chidsin againn.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is e dòchas a th’ ann, is dòcha.
She was fine watching them.	Bha i ceart gu leòr le bhith a’ coimhead orra.
That was a waste of money.	B’ e caitheamh airgid a bha sin.
The potential benefits are clear.	Tha na buannachdan a dh’ fhaodadh a bhith ro shoilleir.
Playing the system.	A ' cluich an t-siostam.
She could not complete any learning courses.	Cha b' urrainn dhi cùrsa ionnsachaidh sam bith a chrìochnachadh.
Probably not.	Is dòcha nach eil.
They both have short brown hair and look at each other.	Tha falt goirid donn orra le chèile agus tha iad a’ coimhead air a chèile.
I know how this will end.	Tha fios agam ciamar a thig seo gu crìch.
I have not done that.	Chan eil mi air sin a dhèanamh.
Then the bold phrase returned.	An uairsin thill an abairt trom.
Tears were running down my face.	Bha deòir a 'ruith sìos m' aodann.
The customer should fall in love with your website.	Bu chòir don neach-ceannach tuiteam ann an gaol leis an làrach-lìn agad.
To find a display, use the check box.	Gus taisbeanadh a lorg, cleachd am bogsa sgrùdaidh.
I do not know what the men on the river are doing.	Chan eil fios agam dè a tha na fir air an abhainn a’ dèanamh.
I feel like you make me a better person.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil thu gam dhèanamh nam dhuine nas fheàrr.
There is too much going on against us.	Tha cus a’ dol nar n-aghaidh.
That can make someone crazy.	Faodaidh sin cuideigin a dhèanamh craicte.
He was telling me something.	Bha e ag innse rudeigin dhomh.
Many of the actions take place at the same time.	Bidh mòran de na gnìomhan a 'tachairt aig an aon àm.
Print this as a second layer, over the light green print.	Clò-bhuail seo mar an dàrna sreath, thairis air a’ chlò aotrom uaine.
The fight continued.	Lean an t-sabaid.
This was supported by a variety of reading methods and systems.	Fhuair seo taic bho dhiofar dhòighean agus siostaman leughaidh a-mach.
It could not be done until the war was over.	Cha b’ urrainnear a dhèanamh gus am biodh an cogadh seachad.
Moreover, it has happened many other times in history since then.	A bharrachd air an sin, tha e air tachairt iomadh uair eile ann an eachdraidh bhon uairsin.
Instead he focused on what he saw.	An àite sin chuir e fòcas air na chunnaic e.
You work for me.	Tha thu ag obair dhòmhsa.
It seems, for a moment, to breathe.	Tha e coltach, airson mionaid, gus anail a chumail.
In the original series.	Anns an t-sreath tùsail.
And don't be afraid to ask for more help.	Agus na biodh eagal ort cuideachadh iarraidh nas motha.
Nothing could be further from the truth.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
You can learn a lot about your kids this way.	Faodaidh tu tòrr ionnsachadh mu do chlann san dòigh seo.
When he finally broke down, the relief did not last long.	Nuair a bhris e mu dheireadh, cha robh am faochadh fada beò.
He's not very ill, but just off.	Chan eil e gu math tinn, ach dìreach dheth.
There is a lot more movement around than before.	Tha tòrr a bharrachd gluasad timcheall na bha roimhe.
Everything they did was for the family.	Bha a h-uile dad a rinn iad airson an teaghlaich.
The work must have a strong opposition.	Feumaidh gluasad làidir an aghaidh a bhith aig an obair.
Everything she wanted to happen was starting to fall into place.	Bha a h-uile dad a bha i airson tachairt a’ tòiseachadh a’ tuiteam na àite.
She sat up and put her head on my shoulder.	Shuidh i suas agus chuir i a ceann air mo ghualainn.
This is a mistake.	Is e mearachd a tha seo.
The recovery has helped.	Tha an ath-bheothachadh air cuideachadh.
Nevertheless, we must say that this view is wrong.	A dh'aindeoin sin, feumaidh sinn a ràdh gu bheil am beachd seo ceàrr.
But it will not go away.	Ach cha tèid e air falbh.
Continue to the short message.	Lean e air adhart chun na teachdaireachd ghoirid.
Full of life.	Làn de bheatha.
I'm scared, though, and let myself fall back inside.	Tha an t-eagal orm, ge-tà, agus leig leam fhìn tuiteam air ais a-steach.
He knows what to do.	Tha fios aige dè a nì e.
Memory is its most obvious power.	Is e cuimhne a chumhachd as follaisiche.
Now, you are fast asleep.	A-nis, tha thu ann an cadal domhainn, domhainn.
Six, and the driver.	Sia, agus an dràibhear.
That is why he did not write anything.	Sin as coireach nach do sgrìobh e dad.
When she took the step, the public followed.	Nuair a ghabh i an ceum, leanadh am poball.
People find their voice in anger, not reason.	Tha daoine a’ lorg an guth ann am fearg, chan e adhbhar.
She knew him well enough to know that.	Bha i eòlach air math gu leòr airson fios a bhith aice air sin.
All in the name of freedom.	A h-uile ann an ainm na saorsa.
This article is divided into several parts.	Tha an artaigil seo air a roinn ann an grunn phàirtean.
There is nothing wrong with cooking better for others.	Chan eil dad ceàrr air còcaireachd nas fheàrr dha daoine eile.
Then you move on to the next person.	An uairsin gluaisidh tu air adhart chun ath neach.
The hell with that.	An ifrinn le sin.
Her body trembled.	Chrith a corp.
I am really sorry for your loss.	Tha mi dha-rìribh duilich airson do chall.
But that was nothing compared to what was going to happen next.	Ach cha robh sin dad an taca ris na tha dol a thachairt an ath rud.
It was as simple and silly as that.	Bha e cho sìmplidh agus cho gòrach ri sin.
And she did that all over the country, which was pretty amazing.	Agus rinn i sin air feadh na dùthcha, rud a bha gu math iongantach.
But these are good enough.	Ach tha iad seo math gu leòr.
This was a huge success, and they sold up.	Bha seo air leth soirbheachail, agus chaidh an reic suas.
One look at it and you know.	Aon sùil air agus tha fios agad.
We will find out.	Gheibh sinn a-mach.
If you are in the area we will definitely be visiting the area again.	Mas ann san sgìre a bhios sinn gu cinnteach a’ tadhal air an àite seo a-rithist.
The second type of data includes features.	Tha an dàrna seòrsa dàta a’ toirt a-steach feartan.
When they are not, the sound is still there.	Nuair nach eil iad, tha am fuaim fhathast ann.
Tracking her lips with her tongue.	A 'leantainn a bilean le a teanga.
They don't need it anymore.	Chan eil feum aca air tuilleadh.
You know it will.	Tha fios agad gun dèan e.
Anxiety fueled him.	Chuir iomagain air adhart e.
We have nothing to hide.	Chan eil dad againn ri fhalach.
They wanted our money.	Bha iad ag iarraidh ar n-airgead.
There is no safe distance to walk behind the world.	Chan eil astar sàbhailte ann airson coiseachd air cùl an t-saoghail.
I was ready for them.	Bha mi deiseil air an son.
A light would go on and indicate which room needed help.	Bhiodh solas a’ dol air adhart ag innse dè an rùm a bha feumach air cuideachadh.
So you don’t need that food.	Gus nach fheum thu am biadh sin.
Everything the baby needs.	A h-uile dad a dh'fheumas an leanabh.
You don't go out there to beat anyone else.	Cha tèid thu a-mach an sin gus duine eile a bhualadh.
I've done some research but couldn't find a solution.	Tha mi air beagan rannsachaidh a dhèanamh ach cha b’ urrainn dhomh fuasgladh a lorg.
But one other and.	Ach aon eile agus.
It seems that these names are still available to me.	Tha e coltach gu bheil na h-ainmean sin fhathast rim faighinn dhomh.
We will return.	Tillidh sinn.
His master wanted answers.	Bha a mhaighstir ag iarraidh freagairtean.
They were first ever made on the internet for you.	Chaidh an dèanamh an-toiseach a-riamh air an eadar-lìn dhut.
Everything has to be done with code.	Feumaidh a h-uile càil a bhith air a dhèanamh le còd.
I have the power of law behind me.	Tha cumhachd an lagha agam air mo chùlaibh.
Or she can contact the company and ask them what they want.	No faodaidh i fios a chuir chun chompanaidh agus faighneachd dhaibh dè a tha iad ag iarraidh.
So you would not want me to work for you.	Mar sin cha bhiodh tu airson gun obraich mi dhut.
First, develop your application by default.	An toiseach, leasaich an tagradh agad gu h-àbhaisteach.
Feeling very firm and healthy.	Faireachdainn gu math daingeann agus fallain.
The horse should stop beside you.	Bu chòir don each stad ri do thaobh.
Therefore, no decision method was known.	Mar sin, cha robh fios air modh co-dhùnaidh sam bith.
If that's too easy you can join in as a couple.	Ma tha sin ro fhurasta faodaidh tu a dhol a-steach mar chàraid.
The staff were friendly.	Bha an luchd-obrach càirdeil.
But it has a system in place.	Ach tha siostam na àite aige.
There is good reason to think so.	Tha adhbhar math ann airson smaoineachadh mar sin.
The snow is starting to fall again.	Tha an sneachd a’ tòiseachadh a’ tuiteam a-rithist.
She did not see any.	Chan fhaca i gin.
Maybe that's a fair point.	Is dòcha gur e puing cothromach a th’ ann.
I wanted to do it in person.	Bha mi airson a dhèanamh gu pearsanta.
You showed it to me.	Sheall thu dhomh e.
Take an interest in things.	A’ gabhail ùidh ann an rudan.
Fog filled his mouth and throat.	Lìon ceò a bheul agus amhach.
We have every right to feel good about our power play.	Tha a h-uile còir againn a bhith a’ faireachdainn math mu ar cluich cumhachd.
Like the fuck.	Mar a tha am fuck.
The background to this problem is as follows.	Tha cùl-fhiosrachadh na trioblaid seo mar a leanas.
See this topic to see how to create a report variable.	Faic an cuspair seo gus faicinn mar a chruthaicheas tu caochladair aithisg.
And it feels like a sign.	Agus tha e a 'faireachdainn mar chomharra.
Take the best decision and look great !.	Gabh an co-dhùnadh as fheàrr agus coimhead glè mhath !.
No need to push it.	Chan eil feum air a phutadh.
So, bottom line is that they can do just that.	Mar sin, is e rudeigin a dh’ fhaodadh cùmhnant snasail a dhèanamh.
She said nothing, though she shook her head once or twice.	Cha tuirt i ni sam bith, ged a chrath i a ceann uair no dha.
They accepted and supported me.	Ghabh iad ris agus thug iad taic dhomh.
So far very good.	Gu ruige seo glè mhath.
He put his hand on the little of her back.	Chuir e a làmh air a’ bhig dhe a druim.
What the results of this analysis will be.	Saoil dè na toraidhean a bhios aig an anailis seo.
Yes.	A tha.
There are some limitations in this study.	Tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
People are getting that, slowly.	Tha daoine a’ faighinn sin, gu slaodach.
Whatever you draw must be yours and yours alone.	Ge bith dè a tharraingeas tu feumaidh gur ann leat fhèin agus leatsa.
Start with us today.	Tòisich còmhla rinn an-diugh.
This was despite the fact that the food was provided close to us.	Bha seo a dh'aindeoin 's gu robh am biadh air a thoirt seachad faisg oirnn.
A few hours later, he closed the tour at the end.	Beagan uairean às deidh sin, dhùin e an turas aig an deireadh.
Love your pictures.	Biodh gaol agad air na dealbhan agad.
In addition, space is very limited.	A bharrachd air an sin, tha àite gu math cuingealaichte.
I look forward to this post after every class.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris a’ phost seo às deidh gach clas.
Before you know it, everything will be easy and normal.	Mus bi fios agad air bidh a h-uile dad furasta, àbhaisteach.
I know, it's still a little early.	Tha fios agam, tha e beagan tràth fhathast.
That never gave up.	Cha tug sin seachad a-riamh.
We do it.	Bidh sinn ga dhèanamh.
And that just means I'm playing at my best.	Agus tha sin dìreach a’ ciallachadh gu bheil mi a’ cluich aig an ìre as fheàrr.
I wanted to ask you if.	Bha mi airson faighneachd dhut an robh.
The four chosen subjects are taught daily for one hour.	Bithear a’ teagasg na ceithir cuspairean taghte gach latha airson uair a thìde.
We are working on it.	Tha sinn ag obair air.
Because we lost our lives.	A chionn gun cailleadh sinn ar beatha.
I threw my arms in front of my face.	Thilg mi mo ghàirdeanan air beulaibh m' aodainn.
He will give you rest and give me the gift.	Bheir e fois dhut agus bheir e dhomh an tiodhlac.
Or at least some version of it.	No dreach air choireigin dheth co-dhiù.
And take heart.	Agus gabh cridhe.
My friend has had enough of the game.	Tha gu leòr dhen gheama air a bhith aig mo charaid.
And he looks at everyone and they have to laugh.	Agus tha e a 'coimhead air a h-uile duine agus feumaidh iad gàire a dhèanamh.
But here.	Ach an seo.
Any number of medical men and women had touched it.	Bha àireamh sam bith de dh'fhir is de bhoireannaich leigheil air suathadh ris.
Several such patients have written books.	Tha grunn euslaintich mar sin air leabhraichean a sgrìobhadh.
You are going out of your way.	Tha thu a 'dol a-mach às do shlighe.
In my solution.	Anns an fhuasgladh agam.
And it may be that the results of those decisions are so convincing.	Agus is dòcha gu bheil e a’ fàgail toradh nan co-dhùnaidhean sin cho cinnteach.
This is not the responsibility of the government.	Chan e uallach an riaghaltais a tha seo.
So don't feel bad about it.	Mar sin na bi a’ faireachdainn dona mu dheidhinn.
Work was filled, but they were empty.	Bha obair air an lìonadh, ach bha iad falamh.
We need these things.	Feumaidh sinn na rudan seo.
Apparently the brothers were on good terms.	Tha e coltach gu robh na bràithrean air deagh fhaclan.
Never give up, never.	Na toir seachad a-riamh, a-riamh.
Cars are good.	Tha càraichean math.
I have been there for over a few years.	Tha mi air a bhith ann airson còrr is beagan bhliadhnaichean.
No turning around, now.	Chan eil tionndadh mun cuairt, a-nis.
Let's get it working.	Bheir sinn air obrachadh.
You will not lack anything.	Cha bhi dìth sam bith ort.
His own brother and he would not let him in the house.	A bhràthair fhèin 's cha leigeadh e stigh an taigh e.
We tell the truth and we do not have to lie.	Bidh sinn ag innse na fìrinn agus chan fheum sinn laighe.
Again, it was great.	A-rithist, bha e sgoinneil.
That's if.	Sin ma tha.
He didn't even know how a video game worked.	Cha robh fios aige ciamar a bha geama bhidio eadhon ag obair.
Service and food are excellent.	Tha seirbheis agus biadh fìor mhath.
It would be better to have it, you know.	Bhiodh e na b’ fheàrr mar sin, gun fhios a bhith agad.
The same is true of the interior.	Tha an aon rud fìor mun taobh a-staigh.
That is still true today in many parts of the world.	Tha sin fhathast fìor an-diugh ann an iomadh ceàrnaidh den t-saoghal.
The big car was empty.	Bha an càr mòr falamh.
That is the function of the test.	Is e sin gnìomh na deuchainn.
My office was covered with them.	Bha an oifis agam còmhdaichte leotha.
The media is fond of the term.	Tha na meadhanan dèidheil air an teirm.
We will use one more tool to make this a little easier.	Cleachdaidh sinn aon inneal eile gus seo a dhèanamh beagan nas fhasa.
Maybe even popular.	'S dòcha fiù' s measail.
And moving a little.	Agus a 'gluasad beagan.
You're old, you know.	Tha thu a dh'aois, fhios agad.
The closure is open.	Tha an dùnadh fosgailte.
No other software or application required.	Chan eil feum air bathar-bog no aplacaid sam bith eile.
However, these tests focused on different head and neck sites.	Ach, bha na deuchainnean sin a’ cuimseachadh air diofar làraich ceann is amhaich.
But the mechanism remains unclear.	Ach tha an t-inneal fhathast neo-shoilleir.
It is certain that such things will happen.	Tha fios gun tachair rudan mar sin.
Did he think that was a way out of it?	An robh e a’ smaoineachadh gur e dòigh air falbh bhuaithe a bha sin.
That's what he should have done from the beginning.	Sin a bu chòir dha a bhith air a dhèanamh bhon toiseach.
We will update these later.	Ùraichidh sinn iad sin nas fhaide air adhart.
It is true that a situation is very important and real.	Tha e fìor gu bheil suidheachadh fìor chudromach agus dha-rìribh.
Her high notes are a delight.	Tha na notaichean àrda aice na thoileachas.
That is no longer the law.	Chan e sin an lagh tuilleadh.
That's what we're going to vote for.	Sin a tha sinn a’ dol a bhòtadh air a shon.
Certainly, when he was with her, he could not keep up.	Gu cinnteach, nuair a bha e còmhla rithe, cha b 'urrainn dha cumail suas.
It felt silly.	Bha e a’ faireachdainn gòrach.
One can see results in a short time.	Chì neach toraidhean ann an ùine ghoirid.
He killed without working.	Mharbh e gun a bhith ag obair.
One hundred thousand or two.	Ceud mile no dhà.
You know your art history.	Tha fios agad air an eachdraidh ealain agad.
I won seven games according to your count, nine according to my count.	Bhuannaich mi seachd geamannan a rèir do chunntadh, naoi a rèir mo chunntadh.
They are real people.	Tha iad nan daoine fìor.
Click to the top of our guide on the.	Cliog gu mullach an iùil againn air an.
It was going to be our day.	Bha e gu bhith na latha againn.
I could tell he didn't want to tell me.	B’ urrainn dhomh innse nach robh e airson innse dhomh.
There were very few people then.	Cha robh ann an uair sin ach glè bheag de dhaoine.
I wanted it to be oily, but it certainly felt like blood.	Bha mi airson gum biodh e ola, ach gu cinnteach bha e coltach ri fuil.
I hope someone helps me with this.	Tha mi an dòchas gun cuidich cuideigin mi le seo.
He should hear it.	Bu chòir dha a chluinntinn.
Accept what cannot be the only decision.	Gabh ris an rud nach urrainn a bhith mar an aon cho-dhùnadh.
Good ones, smart ones.	Deagh fheadhainn, feadhainn sgairteil.
Then he would play that.	An uairsin bhiodh e a’ cluich sin.
It takes a lot of understanding.	Tha e a’ gabhail mòran tuigse.
It was a good break, every box was worth it.	B’ e briseadh math a bh’ ann, bha luach aig a h-uile bogsa.
They were out to be good to you.	Bha iad a-muigh airson a bhith math dhut.
I said nothing and he left.	Thuirt mi rud sam bith agus dh'fhalbh e.
I tell my wife, we need to bring you into our house.	Canaidh mi ri mo bhean, feumaidh sinn do thoirt a-steach don taigh againn.
But none of that would matter.	Ach cha bhiodh dad de sin gu diofar.
I was wondering what my father thought of me.	Bha mi a’ faighneachd dè a bhiodh m’ athair a’ smaoineachadh orm.
The day has come.	Tha an latha air tighinn.
But that costs money.	Ach tha sin a’ cosg airgead.
No guard followed me.	Cha do lean aon gheàrd mi.
We are together because we love each other.	Tha sinn còmhla oir tha gaol againn air a chèile.
I try not to think about it.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
Of course not.	Chan eil mi gu dearbh.
Don't let this guy give you a hard time.	Na leig leis an duine seo ùine chruaidh a thoirt dhut.
We have both lost character for years.	Tha an dithis againn air caractar bho chionn bhliadhnaichean a chall.
He could see it but could not reach it.	Bha e ga fhaicinn ach cha b’ urrainn dha faighinn thuige.
However, it could get worse.	Ge-tà, dh'fhaodadh e fàs nas miosa.
Movement is healthy.	Tha gluasad fallain.
This needs to be done carefully, but it can be done.	Feumar seo a dhèanamh gu faiceallach, ach faodar a dhèanamh.
It started to get fresh water.	Thòisich e ri fìor uisge.
It came in a unique way.	Thàinig e ann an dòigh air leth.
The processes seem to be interrupting each other.	Tha e coltach gu bheil na pròiseasan a 'cur bacadh air a chèile.
I am unique.	Tha mi gun samhail.
You can only add new files.	Chan urrainn dhut ach faidhlichean ùra a chur ris.
This made a statistical test between the two groups impossible.	Rinn seo deuchainn staitistigeil eadar an dà bhuidheann do-dhèanta.
She survived, but it was not easy.	Mhair i beò, ach cha robh e furasta.
Filled with commitment and experience.	Air a lìonadh le gealladh agus eòlas.
There was not a minute left.	Cha robh mionaid air fhàgail.
Living on the edge.	A 'fuireach air an oir.
But people die here too.	Ach bidh daoine a’ bàsachadh an seo cuideachd.
You have to treat them with respect.	Feumaidh tu dèiligeadh riutha le spèis.
The lights will come up soon.	Thig na solais suas a dh'aithghearr.
You have stories that you have to write, all right.	Tha sgeulachdan agad a dh’ fheumas tu a sgrìobhadh, ceart gu leòr.
He was not sure when he last saw his parents.	Cha robh e cinnteach cuin a chunnaic e a phàrantan mu dheireadh.
See what it does.	Faic dè nì e.
All authors undertook a literature review and case discussion.	Ghabh na h-ùghdaran uile ri sgrùdadh litreachais agus deasbad cùise.
All too human.	Uile ro daonna.
In my experience, it's the opposite.	Anns an eòlas agam, tha e an aghaidh.
There is certainly a strong female appeal.	Gu cinnteach tha tagradh làidir boireann ann.
I will not miss another one.	Cha chaill mi fear eile.
But now, we do not even give them credit for it.	Ach a-nis, chan eil sinn fiù 's a' toirt creideas dhaibh air a shon.
Be slow to speak and quick to listen.	Bi slaodach airson bruidhinn agus luath airson èisteachd.
Community spirit is part of our faith.	Tha spiorad coimhearsnachd mar phàirt den chreideamh againn.
They know it's coming, and they expect it to be.	Tha fios aca gu bheil e a 'tighinn, agus tha iad an dùil gum bi e ann.
This one is.	Tha am fear seo.
Boy around ten.	Balach timcheall air deich.
Everything was happening too fast.	Bha a h-uile dad a’ tachairt fada ro luath.
If it were like that, she would do without it.	Nam biodh e mar sin, dhèanadh i às aonais.
I'm sure we'll go out to dinner.	Tha mi cinnteach gun tèid sinn a-mach gu dinnear.
It's like it.	Tha e coltach ris.
You can pay more.	Faodaidh tu barrachd a phàigheadh.
Therefore, the effect of the property was to leave these issues open.	Mar sin, b’ e buaidh an t-seilbh na cùisean sin fhàgail fosgailte.
He told me to call today at six in the afternoon.	Thuirt e rium a ghairm an-diugh aig sia san fheasgar.
I have a couple of problems with this.	Tha duilgheadas no dhà agam le seo.
We are part of it.	Tha sinn mar phàirt dheth.
We would have been caught.	Bhiodh sinn air ar glacadh.
That is not in the design of the program.	Chan eil sin ann an dealbhadh a’ phrògraim.
Not the drugs.	Chan e na drogaichean.
She concluded that it was a system of numbers based on thirty-two.	Cho-dhùin i gur e siostam àireamh stèidhichte air trithead ’s a dhà a bh’ ann.
People, you can't talk about those things.	A dhaoine, chan urrainn dhut bruidhinn mu na rudan sin.
She was short, however.	Bha i goirid, ge-tà.
Lose what you did.	Caill na rinn thu.
Get out of the way and let me do this.	Faigh a-mach às an rathad agus leig dhomh seo a dhèanamh.
He was still running away.	Bha e fhathast a’ ruith air falbh.
Eating away from me.	Ag ithe air falbh orm.
He wants to throw someone out to save another.	Tha e airson cuideigin a thilgeil a-mach gus fear eile a shàbhaladh.
One team tried to win, another team tried to draw.	Dh'fheuch aon sgioba ri buannachadh, dh'fheuch sgioba eile ri tarraing.
The weight is on the legs.	Tha an cuideam air adhart air na casan.
I went out and walked over to him.	Chaidh mi a-mach agus choisich e a-null thuige.
In fact, two men had passed the bridge just minutes apart.	Gu dearbh, bha dithis fhireannach air a dhol seachad air an drochaid dìreach mionaidean bho chèile.
Develop the original idea.	Leasaich am beachd tùsail.
I just need numbers.	Feumaidh mi dìreach àireamhan.
I will open the door.	Fosglaidh mi an dorus.
This can be achieved in two ways.	Faodar seo a choileanadh ann an dà dhòigh.
These are individual problems.	Tha iad sin nan duilgheadasan fa leth.
The role of the eyes.	Rol nan sùilean.
It was best to leave now, before he became too interested in them.	B’ fheàrr falbh a-nis, mus do dh’ fhàs e cus ùidh annta.
They looked at his face.	Thug iad sùil air a aghaidh.
Just what it is.	A-mhàin dè a th 'ann.
But they are rising again.	Ach tha iad ag èirigh a-rithist.
Write down your opinion.	Sgrìobh sìos do bheachd.
We tried to contact them.	Dh'fheuch sinn ri fios a chur thuca.
Her mother had died two years ago.	Bha a màthair air bàsachadh o chionn dà bhliadhna.
Lots more space.	Tòrr a bharrachd rùm.
I know how you feel.	Tha fios agam mar a tha thu a’ faireachdainn.
That's where you go wrong.	Sin far an tèid thu ceàrr.
It could not have been a better experience.	Cha b’ urrainn dha a bhith na eòlas na b’ fheàrr.
I came here too to think.	Thàinig mise an seo cuideachd airson smaoineachadh.
Two of the worst emotions in the world.	A dhà de na faireachdainnean as miosa air an t-saoghal.
He was not yet in a position to give anyone anything.	Cha robh e fhathast ann an àite airson dad a thoirt do dhuine sam bith.
My arms lost shape and grew bigger.	Chaill mo ghàirdeanan an cumadh agus dh'fhàs iad na bu mhotha.
Your body changes constantly.	Bidh do bhodhaig ag atharrachadh gu cunbhalach.
I have a good week and then a bad couple.	Tha seachdain math agam agus an uair sin càraid dona.
Someone will get help.	Gheibh cuideigin cuideachadh.
Members of the group will have the opportunity to vote for one week.	Bidh cothrom aig buill na buidhne bhòtadh airson seachdain.
But there was no time to waste.	Ach cha robh ùine ann airson a chaitheamh.
You don't know us.	Chan eil thu eòlach oirnn.
That's why they did what they did.	Sin as coireach gun do rinn iad na rinn iad.
I really couldn't believe it.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn gu dearbh.
Effective during the policy period in.	A thig gu buil rè ùine a’ phoileasaidh ann an.
But of course it depends on how you want to use it.	Ach gu dearbh tha e an urra ri mar a tha thu airson a chleachdadh.
Come down to who is going to make a play.	A’ tighinn sìos gu cò tha a’ dol a dhèanamh dealbh-chluich.
She gave up.	Thug i suas.
To my knowledge, there is only one.	Gu m’ eòlas, chan eil ann ach aon.
When you start to cross different places.	Nuair a thòisicheas tu a 'dol thairis air diofar àiteachan.
Your goal will be based on your health and age.	Bidh an amas agad stèidhichte air do shlàinte agus d’ aois.
And it was effective.	Agus bha e èifeachdach.
We just got up in time for breakfast.	Dh’èirich sinn dìreach ann an àm airson bracaist.
Maybe I don't agree with anyone about everything.	Is dòcha nach eil mi ag aontachadh le duine mu dheidhinn a h-uile càil.
The air had already shaken.	Bha an èadhar air chrith roimhe.
Power is his goal, his only god.	Is e cumhachd an amas aige, an aon dhia aige.
This is a good balance that you need to learn to work with.	Is e deagh chothromachadh a tha seo a dh’ fheumas tu ionnsachadh a bhith ag obair leis.
It looked like a long distance.	Bha e a’ coimhead astar fada.
And one dirty old lady.	Agus aon chailleach shalach.
Everything will be made clear.	Thèid a h-uile dad a dhèanamh soilleir.
I did not forget the pain.	Cha do dhìochuimhnich mi am pian.
It makes you feel great and strong.	Bheir e ort faireachdainn mòr agus làidir.
Towards the bar, maybe.	A dh’ ionnsaigh a’ bhàr, is dòcha.
Just rub them and they will break up.	Dìreach suathadh orra agus brisidh iad suas.
People are not nice.	Chan eil daoine snog.
People didn't know about it then.	Cha robh fios aig daoine mu dheidhinn an uairsin.
It was not something the country boy was looking forward to.	Cha b’ e rudeigin a bha am balach dùthchail a’ coimhead air adhart ris.
Click on the map for a larger view.	Cliog air a’ mhapa gus an sealladh nas motha fhaighinn.
It can be.	Faodaidh e bhith.
Only a dream.	A-mhàin aisling.
But, stay on track.	Ach, cùm air an t-slighe.
Of course, most areas need it.	Gu dearbh feumaidh a’ mhòr-chuid de raointean e.
See what happens.	Faic dè thachras.
This was the fourth age, and its beginning in the beginning.	B'i so an ceathramh aois, agus a crioch air tùs.
Maybe yes and no.	Is dòcha gu bheil agus nach can i.
Progress is needed to learn how to get by.	Tha feum air adhartas gus ionnsachadh mar a gheibh thu.
I can recommend myself.	Is urrainn dhomh mi-fhìn a mholadh.
This was obviously a game she had played before.	Gu follaiseach b’ e seo geama a bha i air a chluich roimhe.
And they enjoyed it.	Agus chòrd e riutha.
But we did not really take it.	Ach cha do ghabh sinn dha-rìribh e.
She fell to the floor and could not stand up. 	Thuit i gu làr agus cha b 'urrainn dhi seasamh suas. 
fall.	tuiteam.
Yes, that's it.	Tha, siud e.
She feels safe for the first time.	Tha i a’ faireachdainn sàbhailte airson a’ chiad uair.
But it's even bigger now.	Ach tha e eadhon nas motha a-nis.
These are the four buildings that make up what we are building.	Is iad sin na ceithir togalaichean a dh’ fheumas an rud a tha sinn a’ togail.
I do not see why they did not do this.	Chan eil mi a’ faicinn carson nach do rinn iad sin.
But you are carrying me away right now.	Ach tha thu gam ghiùlain air falbh an-dràsta.
I finally learned what men can do for men.	Dh'ionnsaich mi, mu dheireadh, dè as urrainn dha fir a dhèanamh dha fir.
Put one foot in front of the other.	Cuir aon chois air beulaibh an taobh eile.
That plays the part for my mental health issues.	Tha sin a’ cluich am pàirt airson na cùisean slàinte inntinn agam.
It's your pattern.	Is e do phàtran a th 'ann.
It was completely missing from her relationship window.	Bha e a dhìth gu tur bhon uinneag dàimh aice.
And that is his opinion.	Agus b’ e sin a bheachd.
Very good, then, whatever.	Glè mhath, ma-thà, ge bith dè.
I still settle if possible.	Tha mi fhathast a’ suidheachadh ma tha e comasach.
It gave me the dark light of truth.	Thug dhomh solas dorch na fìrinn.
That can't help.	Chan urrainn sin a chuideachadh.
It was a fun stop and we were glad we did.	B’ e stad spòrsail a bh’ ann agus toilichte gun do rinn sinn e.
She lost most and kept her job.	Chaill i a mòr-chuid agus chùm i an obair aice.
Take a break.	Gabh fois beagan a bharrachd.
I will see your death first.	Chì mi do bhàs an toiseach.
Continued since then.	Air a leantainn bhon uair sin.
You have just had your baby.	Tha thu dìreach air do leanabh a bhith agad.
So we have to be.	Mar sin feumaidh sinn a bhith.
He did a lot of damage.	Rinn e mòran milleadh.
They did not have to wait long.	Cha robh aca ri feitheamh fada.
Dog, he will die.	Cù, gheibh e bàs.
If I were you, I would vote out quickly.	Bhithinn a’ bhòtadh a-mach gu sgiobalta nam b’ e mise thusa.
It was not beautiful.	Cha robh e brèagha.
The school was basic, the family was basic.	Bha an sgoil bunaiteach, bha an teaghlach bunaiteach.
Away from family, and friends.	Air falbh bho theaghlach, agus charaidean.
Everyone studies it in law schools.	Bidh a h-uile duine ga sgrùdadh ann an sgoiltean lagha.
Yes, they did.	Sin e, dh’ aithnich iad.
During his experiments, he was the first to determine the size to some extent.	Tro na deuchainnean aige, b 'esan a' chiad fhear a cho-dhùin am meud gu ìre.
That's how it is, hell, yes.	Sin mar a tha e, ifrinn, tha.
I'm going to look after my son.	Tha mi a’ dol a choimhead air mo mhac.
Very much.	Gu mòr.
There are not too many comments.	Chan eil cus bheachdan ann.
I had no home or country.	Cha robh dachaigh no dùthaich agam.
I can think of nothing more interesting.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air dad a bharrachd inntinneach.
She saved her life.	Shàbhail i a beatha.
I want to find out about decisions they made during the career path.	Tha mi airson faighinn a-mach mu cho-dhùnaidhean a rinn iad rè an t-slighe dreuchdail.
The rest of you will stay here with him.	An còrr agaibh, fuirichidh sibh an seo còmhla ris.
We have to move on.	Feumaidh sinn a dhol air adhart.
The surgery was then performed in the usual manner.	An uairsin, chaidh an lannsaireachd a dhèanamh san dòigh àbhaisteach.
But it is my wish.	Ach is e mo dhùrachd a th’ ann.
Access a movie or conversation you don't know.	Gabh cothrom air film no còmhradh air nach eil thu eòlach.
And he's not going to let that happen again.	Agus chan eil e a’ dol a leigeil leis tachairt a-rithist.
Imagine having a baby after a baby in these situations.	Smaoinich air leanabh a bhith agad às deidh leanabh anns na suidheachaidhean sin.
My life, that someone else will live ?.	Mo bheatha, gum bi neach eile beò?.
He was friendly and happy.	Bha e càirdeil agus toilichte.
The function of the latter will be explained here.	Thèid gnìomh an fheadhainn mu dheireadh a mhìneachadh an seo.
It's not like there's ever been a long line.	Chan eil e mar gum biodh loidhne fhada ann a-riamh.
But some of the women did well with the children's parts.	Ach rinn cuid de na boireannaich gu math le pàirtean na cloinne.
It works well in difficult situations.	Tha e a’ dèanamh gu math ann an suidheachaidhean duilich.
Then he has a question for us.	An uairsin tha ceist aige dhuinn.
I do not like the risk factor there.	Cha toil leam am bàillidh cunnairt an sin.
One hundred and four patients were examined.	Chaidh ceud is ceithir euslaintich a sgrùdadh.
The way you do something is not to panic.	Is e an dòigh anns an dèan thu rudeigin nach cuir thu clisgeadh orra.
I did not want her to return.	Cha robh mi airson gun tilleadh i.
I felt it in my hand.	Dh’fhairich mi e nam làimh.
Of course, this works both ways.	Gu dearbh, tha seo ag obair an dà dhòigh.
Most of us eat three times a day.	Bidh a 'mhòr-chuid againn ag ithe trì tursan san latha.
She seems to be holding a ship.	Tha e coltach gu bheil i a’ cumail bàta.
But even there they have different levels.	Ach eadhon an sin tha ìrean eadar-dhealaichte aca.
All they could do now was live.	Cha b’ urrainn dhaibh a dhèanamh a-nis ach a bhith beò.
I tried very hard to find a solution.	Dh’ fheuch mi gu cruaidh ri fuasgladh a lorg.
This vehicle helps to protect our natural environment.	Bidh an carbad seo a’ cuideachadh le bhith a’ dìon ar n-àrainneachd nàdarra.
She held out her hand.	Chùm i a-mach a làmh.
Everyone is young.	Tha a h-uile duine òg.
And the new rule provides that way.	Agus tha an riaghailt ùr a 'toirt seachad mar sin.
We look back to look forward.	Bidh sinn a’ coimhead air ais gus coimhead air adhart.
It could have been just one of two.	Dh’ fhaodadh gur e dìreach aon den dithis a bh’ ann.
There was no doubt.	Cha robh teagamh sam bith ann.
Mix well and season with salt and pepper.	Measgachadh gu math agus ràithe le salann is piobar.
I totally expected this answer.	Gu tur cha robh dùil agam ris a’ fhreagairt seo.
At least once a week.	Co-dhiù aon turas san t-seachdain.
She was surprised and stressed.	Bha iongnadh oirre agus chuir i cuideam air.
Changed, of course.	Air atharrachadh, gu dearbh.
To show herself.	Gus sealltainn dhi fhèin.
I even had a business card.	Bha eadhon cairt gnìomhachais agam.
Here is just one example.	Seo dìreach aon eisimpleir.
Only buy what you need.	Na ceannaich ach an rud a tha riatanach.
I have a specific example.	Tha eisimpleir sònraichte agam.
First, comment on this feature.	An toiseach, fàg beachd air an fheart seo.
His vision was level and not particularly friendly.	Bha an sealladh aige ìre agus cha robh e gu sònraichte càirdeil.
I sleep a lot better now that I know my fin house is in order.	Bidh mi a’ cadal tòrr nas fheàrr a-nis agus fios agam gu bheil an taigh ionmhais agam ann an òrdugh.
But this was easy to follow with social development.	Ach bha seo furasta a leantainn le leasachadh sòisealta.
No, three times.	Chan eil, trì tursan.
He will take life as he comes.	Gabhaidh e beatha mar a thig e.
The model turns over.	Tionndaidh am modail thairis.
My father, for one.	M’ athair, airson aon.
The subject still has to sit.	Feumaidh an cuspair suidhe fhathast.
I was still determined to face my mother.	Bha mi fhathast dìorrasach aghaidh a thoirt air mo mhàthair.
I asked him about my career.	Dh'fhaighnich mi dha mu mo chùrsa-beatha.
Parameters defined in main text.	Paramadairean air am mìneachadh anns a’ phrìomh theacsa.
You finish us.	Tha thu a 'crìochnachadh sinn.
I starved that poor man.	Dheanainn gort air an duine bhochd sin.
I look at it as a team effort.	Bidh mi a’ coimhead air mar oidhirp sgioba.
Not that the girl was fighting him.	Chan e gun robh an nighean a' sabaid ris.
Finally it's free.	Mu dheireadh tha e an-asgaidh.
A minute later the whole field was full of speed.	Mionaid às deidh sin bha an raon gu lèir làn astar.
Later that day the command was divided into two groups.	Nas fhaide air adhart air an latha sin chaidh an àithne a roinn ann an dà bhuidheann.
Things change with use, as do buildings.	Bidh nithean ag atharrachadh le cleachdadh, mar a bhios togalaichean.
You apparently caused a good move.	Dh'adhbhraich thu gluasad gu math a rèir choltais.
Data from four trials are independent.	Tha dàta bho cheithir deuchainnean neo-eisimeileach.
Once that money is used up, that money is gone.	Aon uair 's gu bheil an t-airgead sin air a chleachdadh, tha an t-airgead sin air falbh.
We should not have been.	Cha robh còir againn a bhith.
I enjoyed the show, they enjoyed it.	Chòrd an taisbeanadh rium, chòrd e riutha.
Someone stopped them.	Cuideigin stad orra.
But I was glad she wasn't here right now.	Ach bha mi toilichte nach robh i an seo an-dràsta.
The changes can be on the negative or positive side.	Faodaidh na h-atharrachaidhean a bhith air an taobh àicheil no adhartach.
Which will come back in time.	A thig air ais an ceann ùine.
It was turning blue.	Bha i a’ tionndadh gorm.
Kind of a cheap war, but only in the short term.	Seòrsa de chogadh saor, ach dìreach sa gheàrr-ùine.
Surprisingly he lived as long as he did.	Gu h-iongantach bha e beò fada mar a rinn e.
And then we'll talk about it.	Agus an uairsin bruidhnidh sinn mu dheidhinn.
He will be in trouble every chance he gets.	Bidh e ann an trioblaid a h-uile cothrom a gheibh e.
Her eyes came back to her.	Thàinig a sùilean air ais thuice.
They were against some of the biggest names in rock.	Bha iad an aghaidh cuid de na h-ainmean as motha ann an roc.
He should not be silent about such things.	Cha bu chòir dha a bhith sàmhach mu rudan mar sin.
There was a girl with him.	Bha nighean còmhla ris.
I appreciate students taking the time to comment.	Tha mi a’ cur luach nuair a bheir oileanaich ùine airson beachdan a thoirt seachad.
They had dinner and walked to a bridge.	Ghabh iad dinnear agus choisich iad gu drochaid.
Conducted analyzes and provided data.	Dèan mion-sgrùdaidhean agus thug iad seachad dàta.
But she did not have this voice.	Ach cha b' ann aice a bha an guth seo.
I fell so fast, he probably killed me.	Thuit mi cho luath, is dòcha gun do mharbh e mi.
This was true of every army in history.	Bha seo fìor mu gach arm ann an eachdraidh.
It is very special.	Tha e gu math sònraichte.
The wind over your head grows stronger and stronger.	Bidh a 'ghaoth thairis air do cheann a' fàs nas làidire agus nas làidire.
Okay, well at least the water part.	Ceart gu leòr, uill co-dhiù am pàirt uisge.
Just little things.	Dìreach rudan beaga.
They speak for themselves.	Bidh iad a’ bruidhinn air an son fhèin.
I was standing next to a big fish and crying.	Bha mi nam sheasamh ri taobh iasg mòr agus a’ caoineadh.
You can never know.	Chan urrainn dhut fios a-riamh.
However, that may not be true for you.	Ge-tà, is dòcha nach bi sin fìor leat.
I was going to do it anyway.	Bha mi an dùil a dhèanamh co-dhiù.
Unfortunately, you are still ultimately dependent on them.	Gu mì-fhortanach, tha thu fhathast an urra riutha mu dheireadh.
He had seen it somewhere before.	Bha e air a faicinn an àiteigin roimhe.
In fact, it could be lying.	Gu dearbh, dh'fhaodadh e a bhith na laighe.
People are wise.	Tha daoine glic.
I will correct that presentation.	Ceartaichidh mi an taisbeanadh sin.
Let me finish.	Leig leam crìochnachadh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin is dòcha gur e cùis dearbhach meallta a th’ ann.
Whatever happens, it happens.	Ge bith dè a thachras, bidh e a’ tachairt.
There are some mistakes.	Tha cuid de mhearachdan ann.
It was less creative.	Cha robh e buileach cho cruthachail.
Severe cases may require surgery.	Faodaidh cùisean trom a bhith feumach air lannsaireachd.
And at least one of them is dead.	Agus tha fear dhiubh marbh co-dhiù.
It is important.	Tha e cudromach.
Now was the time.	A-nis bha an t-àm ann.
But this was not going to happen.	Ach cha robh seo gu bhith.
I was happy to be close to kids again.	Bha mi toilichte a bhith faisg air clann a-rithist.
They are more concerned about building relationships for their lives.	Tha barrachd dragh orra mu bhith a’ togail dàimh airson am beatha.
The master should find them working.	Bu chòir don mhaighstir an lorg ag obair.
He added this data definition.	Chuir e ris a’ mhìneachadh dàta seo.
Everything we know now goes back to then.	Bha a h-uile stuth a tha fios againn a-nis a’ dol air ais an uairsin.
You said she said she wanted a baby.	Thuirt thu gun tuirt i gu robh i ag iarraidh leanabh.
Please change the default name with the one you like.	Feuch an atharraich thu an t-ainm bunaiteach leis an fhear as toil leat.
The figure went a step further.	Chaidh am figear ceum air adhart.
In ways that we can measure and how you feel.	Ann an dòighean as urrainn dhuinn tomhas agus mar a tha thu a’ faireachdainn.
Both of these games were tight from the start.	Bha an dà gheam seo teann bhon toiseach.
This was a long time ago.	Bha seo greis mhath air ais.
Everyone looked at me.	Thug a h-uile duine sùil orm.
They each have their own schools of thought.	Tha na sgoiltean smaoineachaidh aca fhèin aig gach fear dhiubh.
Just you should go see it.	Dìreach bu chòir dhut a dhol ga fhaicinn.
This is the effect that people's actions have on themselves and others.	Is e seo a’ bhuaidh a tha aig na rudan a bhios aig daoine orra fhèin agus air daoine eile.
Price, security, and everything else.	Prìs, tèarainteachd, agus a h-uile càil eile.
That's exactly what he was trying to do.	Is e sin dìreach a bha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
That, from now on, was not my argument.	Cha b’ e m’ argamaid a bh’ ann, bho seo a-mach.
I trust these people.	Tha earbsa agam anns na daoine seo.
I was getting somewhere on that research, at least.	Bha mi a 'faighinn àiteigin air an rannsachadh sin, co-dhiù.
In fact, they are rare.	Gu dearbh, is ann ainneamh a tha iad.
It turns the sound up.	Bidh e a 'tionndadh an fhuaim suas.
If you buy for real money.	Ma cheannaicheas tu airson fìor airgead.
It's sad for everyone.	Tha e duilich don h-uile duine.
We both have jobs waiting for us.	Tha obraichean againn le chèile a’ feitheamh rinn.
Our results are consistent with these conclusions.	Tha na toraidhean againn co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean sin.
There was anxiety in his voice.	Bha dragh na ghuth.
Put it somewhere safe in case we need it.	Cuir e an àiteigin sàbhailte air eagal ‘s gum feum sinn e.
That was it, but it was not full.	Bha sin mar sin, ach cha robh e làn.
The elements are earth, air, fire and water.	Is e na h-eileamaidean talamh, adhair, teine ​​​​agus uisge.
Next week, we're going to show you how they cool that building.	An ath sheachdain, tha sinn a’ dol a shealltainn dhut mar a tha iad a’ fuarachadh an togalaich sin.
Here's what users will be able to read.	Seo na bhios luchd-cleachdaidh comasach air a leughadh.
Even in physical appearance he looked completely on the part.	Fiù 's ann an coltas corporra bha e a' coimhead gu tur air a 'phàirt.
The boys love being here.	Tha na balaich dèidheil air a bhith an seo.
It was like a cat with a purpose.	Bha e coltach ri cat le adhbhar.
All points go in the same direction.	Bidh a h-uile puing a’ stiùireadh an aon taobh.
In addition, you may find a free online supply.	A bharrachd air an sin, is dòcha gum faigh thu grèim air solar an-asgaidh air-loidhne.
No wonder he's keeping his mouth shut now.	Chan iongnadh gu bheil e a’ cumail a bheul dùinte a-nis.
She saw it, then.	Chunnaic i e, ma-thà.
Here is what he wanted to say about his first map.	Seo na bha e airson a ràdh mun chiad mhapa aige.
Of course, you should eat something.	Gu dearbh, bu chòir dhut rudeigin ithe.
That's slow about it right now.	Tha e slaodach a’ dol air aghaidh sin an-dràsta.
The day came, and she held back, lest he should see her.	Thainig an la, agus chum i air a h-ais, air eagal gu'm faiceadh e i.
Back to my original question.	Air ais chun cheist thùsail agam.
During the fall.	Rè an tuiteam.
Secondly, the impact is negligible.	San dara h-àite, tha a 'bhuaidh gu math beag.
We are not ready for this journey yet.	Chan eil sinn deiseil air an turas seo fhathast.
Information is the set of records.	Is e fiosrachadh an seata chlàran.
This program, of course, is essential to the game.	Tha am prògram seo, gu dearbh, riatanach leis a’ gheama.
We're doing fine.	Tha sinn a’ dèanamh ceart gu leòr.
All of them.	A h-uile fear dhiubh.
My application works fine except the value of my inbox.	Bidh an tagradh agam ag obair gu math ach a-mhàin luach mo bhogsa a-steach.
Especially if you hit hard to their power side.	Gu sònraichte ma bhuaileas tu gu cruaidh chun taobh cumhachd aca.
A baby was crying somewhere.	Bha leanabh a’ caoineadh am badeigin.
They have not grown up with it.	Chan eil iad air fàs suas leis.
God opens our eyes to see in the light.	Tha Dia a’ fosgladh ar sùilean gus faicinn anns an t-solas.
I do the same.	Bidh mi a’ dèanamh an aon rud.
My clothes were inside, clean but uncluttered.	Bha m’ aodach a-staigh, glan ach gun bhrùthadh.
There was no trust.	Cha robh earbsa ann.
I was absolutely right.	Bha mi gu math ceart.
These are just two different aspects of the same duty.	Chan eil annta seo ach dà thaobh eadar-dhealaichte den aon dleastanas.
It was about three in the morning.	Bha e mu thrì sa mhadainn.
But perhaps it is too rich now to accept our offer.	Ach theagamh gu bheil e ro bheairteach a nis gabhail ris an tairgse againn.
We can help you gather this information.	Is urrainn dhuinn do chuideachadh gus am fiosrachadh seo a chruinneachadh.
go now.	falbh a nis.
My dad was crying by the bedside on the floor.	Bha m’ athair air an làr ri taobh na leapa a’ caoineadh.
I've been thinking the same thing for weeks.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh an aon rud airson seachdainean.
Your job is to make that reality bigger.	Is e an obair agad an fhìrinn sin a dhèanamh nas motha.
So it was a fair share.	Mar sin b’ e cuibhreann cothromach a bh’ ann.
The evidence against him was never fully heard.	Cha deach làn èisteachd den fhianais na aghaidh a-riamh.
At that point, we will give a little more context about this result.	Aig an ìre sin, bheir sinn beagan a bharrachd co-theacsa mun toradh seo.
It was hard to believe what he was telling me.	Bha e duilich a chreidsinn na bha e ag innse dhomh.
It was better than the pictures.	Bha e na b’ fheàrr na na dealbhan.
That gives you the best chance.	Bheir sin an cothrom as fheàrr dhut.
He ran his finger down the actions in the background.	Ruith e a mheur sìos na gnìomhan sa chùl.
They got rich.	Fhuair iad beairteas.
We were so proud of him.	Bha sinn cho moiteil às.
There is turmoil in the air.	Tha troimh-chèile san adhar.
I have everything today.	Tha a h-uile càil agam an-diugh.
Our team is working to fix this as we speak.	Tha an sgioba againn ag obair gus seo a chàradh mar a bhios sinn a’ bruidhinn.
I know more than a few.	Tha fios agam air barrachd air beagan.
I did not know what to say.	Cha robh fios agam dè a chanadh mi.
In fact, it may be our duty to raise this issue.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil e mar dhleastanas oirnn a’ chùis seo a thogail.
We'll see what happens in a year or two.	Chì sinn dè thachras ann am bliadhna no dhà.
So here you are.	Mar sin seo thu.
Just as she knew it would be.	Dìreach mar a bha fios aice bhiodh e.
Do not rub them.	Na cuir suathadh orra.
I have friends on the team.	Tha caraidean agam air an sgioba.
I heard what you said.	Chuala mi na thuirt thu.
Feet completely too big.	Casan gu tur ro mhòr.
Pick a few of them and go for it.	Tagh beagan dhiubh agus falbh air a shon.
You make some valid points.	Tha thu a’ dèanamh cuid de phuingean dligheach.
Things are changing, however.	Tha cùisean ag atharrachadh, ge-tà.
At least that was not death.	Cha b’ e sin bàs, co-dhiù.
Unfortunately, those in power tend to take a different view.	Gu mì-fhortanach, tha an fheadhainn ann an cumhachd buailteach sealladh eadar-dhealaichte a ghabhail.
He says he can make me a couple.	Tha e ag ràdh gum faod e càraid a dhèanamh dhomh.
I came in with some limited speaking experience.	Thàinig mi a-steach le beagan eòlas labhairt cuibhrichte.
However, more work is needed.	Tha feum air tuilleadh obrach ge-tà.
They need a fact-finding.	Feumaidh iad sgrùdadh fìrinn.
Someone was on the other side, finally, and they were talking.	Bha cuideigin air an taobh eile, mu dheireadh, agus bha iad a 'bruidhinn.
They want to vote for someone they believe in.	Tha iad airson bhòtadh airson cuideigin anns a bheil iad a’ creidsinn.
She looked up at me.	Sheall i suas orm.
The course usually takes two years to complete.	Mar as trice bheir an cùrsa dà bhliadhna deiseil.
But he was old.	Ach bha e sean.
The table will make tea for today.	Nì am bòrd tì airson an-diugh.
The samples work independently.	Bidh na samples ag obair leotha fhèin.
Usually only one eye is affected.	Mar as trice chan eil buaidh ach air aon shùil.
We describe this method here.	Tha sinn a 'toirt cunntas air an dòigh seo an seo.
We didn't even speak for him.	Cha do bhruidhinn sinn eadhon air a shon.
I do not know why people believe everything that someone from online tells them.	Chan eil fhios 'am carson a tha daoine a' creidsinn a h-uile dad a tha cuideigin bho air-loidhne ag innse dhaibh.
You have a lot to do.	Tha tòrr agad ri dhèanamh.
The weather seemed to be changing.	Bha coltas gu robh an aimsir ag atharrachadh.
It's good that you got him working there.	Tha e math gun d’ fhuair thu e ag obair ann.
He was home for the summer too.	Bha e dhachaigh airson an t-samhraidh cuideachd.
Weight circulation is more important than weight.	Tha cuairteachadh cuideam nas cudromaiche na cuideam.
In fact it is the opposite.	Gu dearbh tha e an aghaidh.
Believe the system.	Creid an siostam.
But the difficult circumstances provide an opportunity to review and improve processes.	Ach tha na suidheachaidhean duilich a 'toirt cothrom ath-bhreithneachadh agus leasachadh a dhèanamh air pròiseasan.
They do not really know what happened.	Chan eil fìor fhios aca dè thachair.
We were together.	Bha sinn còmhla.
He refused everything.	Dhiùlt e a h-uile càil.
But that only makes it worse when they die.	Ach tha sin ga dhèanamh nas miosa nuair a gheibh iad bàs.
There can only be one decision, when you finally get there.	Chan urrainn ach aon cho-dhùnadh a bhith ann, nuair a gheibh thu ann mu dheireadh.
I know how they watch the media.	Tha fios agam mar a tha iad a’ coimhead air na meadhanan.
Something that came from family conversations a long time ago.	Rud a thàinig bho chòmhraidhean teaghlaich o chionn fhada.
Probably for the first time in his life.	'S dòcha airson a' chiad uair na bheatha.
For what it’s worth, this is in my head.	Airson dè as fhiach e, tha seo na mo cheann.
All the data you need is visible from the monitor screen.	Tha a h-uile dàta a tha a dhìth ort ri fhaicinn bhon sgrion faire.
We could build him one.	B’ urrainn dhuinn fear a thogail dha.
It looks expensive.	Tha e a’ coimhead daor.
You have to be smart.	Feumaidh tu a bhith glic.
He was listening to another radio station.	Bha e ag èisteachd ri stèisean rèidio eile.
She hated anything and everything related to that place.	Bha gràin aice air rud sam bith agus a h-uile càil co-cheangailte ris an àite sin.
We look up at the sky.	Tha sinn a 'coimhead suas air an adhar.
And so it is.	Agus mar sin tha aige.
The people do not have freedom as they once did.	Chan eil saorsa aig na daoine mar a bha iad uaireigin.
Everything was carefully recorded.	Chaidh a h-uile càil a chlàradh gu faiceallach.
Also, this is the real definition of sport for kids.	Cuideachd, is e seo am fìor mhìneachadh air spòrs dha clann.
Someone you should keep.	Cuideigin a bu chòir dhut a chumail.
Or, indeed.	No, gu dearbh.
I don't like the fact that we lost the game.	Cha toil leam an fhìrinn gun do chaill sinn an geama.
Your life is yours, you can do anything you want.	Is ann leat fhèin a tha do bheatha, faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
He seemed to have two sets of lips, one behind the other.	Bha e coltach gu robh dà sheata de bhilean aige, aon air cùl an tè eile.
Despite the advantages of that army, it has limitations.	A dh'aindeoin buannachdan an airm sin, tha crìochan aige.
That has several implications.	Tha grunn bhuaidhean aig sin.
I'll see you on the radio !.	Chì mi air an rèidio thu!.
Today, the evidence is in.	An-diugh, tha an fhianais a-staigh.
Beside, not behind.	Ri thaobh, chan ann air a chùlaibh.
In fact, it will cost you nothing.	Gu dearbh, cha chosg e dad dhut.
I needed more balance in my life.	Bha feum agam air barrachd cothromachaidh nam bheatha.
And it's not too close.	Agus chan eil e ro fhaisg.
And my mouth.	Agus mo bheul.
Here they are last weekend.	Seo iad an deireadh sheachdain sa chaidh.
Nothing has happened.	Chan eil dad air tachairt.
Dad looked tired but very different.	Bha Dad a’ coimhead sgìth ach gu math eile.
We're used to that.	Tha sinn cleachdte ri sin.
I left your phone inside you.	Dh'fhàg mi am fòn agad a-staigh dhut.
You don't want them to stay together.	Chan iarr thu orra fuireach còmhla.
At least you know its time and place.	Co-dhiù tha fios agad air an àm agus an àite aice.
Add wine, and bring to a boil.	Cuir fìon ris, agus thoir gu boil.
You went in through the window.	Chaidh thu a-steach air an uinneig.
We are here to help, but the power is in their hands.	Tha sinn an seo gus cuideachadh, ach tha an cumhachd nan làmhan.
His neck was broken.	Bha a mhuineal briste.
But this is actually very new.	Ach dha-rìribh tha seo gu math ùr.
Something the rest of the team knows and knows.	Rud a tha fios aig a’ chòrr den sgioba agus air a bheil thu eòlach.
Just go and get some.	Dìreach falbh agus faigh cuid.
I have phoned several times about this.	Tha mi air fònadh grunn thursan mu dheidhinn seo.
Just once.	Dìreach an aon uair.
Anything short of that was a failure.	Bha rud sam bith goirid air sin na fhàiligeadh.
We know this to be true.	Tha fios againn gu bheil seo fìor.
We understand the business part of it.	Tha sinn a 'tuigsinn a' phàirt gnìomhachais dheth.
She spends an hour or maybe with the project.	Bidh i a 'cosg san uair no' s dòcha leis a 'phròiseact.
I remember watching her pull her hair down.	Tha cuimhne agam a bhith ga coimhead a’ toirt a falt sìos.
We tried it everywhere but it did not happen.	Dh'fheuch sinn e anns a h-uile àite ach cha robh e a 'tachairt.
This device is very interesting to me.	Tha an innleachd seo glè inntinneach dhomh.
It is a bank with unique design and limited methods.	Is e banca a th’ ann le dealbhadh sònraichte agus dòighean cuibhrichte.
There were some changes in the rest of the race.	Thachair beagan atharrachaidhean anns a’ chòrr den rèis.
Maybe this is just another way of saying that.	Is dòcha gur e seo dìreach dòigh eile air sin a ràdh.
This threat has now emerged.	Tha am bagairt seo a-nis air a thighinn gu bith.
Just ask my mother.	Dìreach faighnich dha mo mhàthair.
Just don't go beyond that.	Dìreach na bi a 'dol nas fhaide na sin.
He did not speak much.	Cha do bhruidhinn e mòran.
Clearly, whatever it was over.	Gu soilleir, ge bith dè a bha e seachad.
She examined her husband.	Rinn i sgrùdadh air an duine aice.
We both have jobs we love.	Tha obraichean againn le chèile as toil leinn.
But tonight, it's easy to forget.	Ach a-nochd, tha e furasta dìochuimhneachadh.
Just to give you an idea.	Dìreach airson beachd a thoirt dhut.
You really think that nothing can go wrong.	Tha thu dha-rìribh a’ smaoineachadh nach urrainn dad a dhol ceàrr.
But it did not.	Ach cha do rinn.
Even the bad weather had turned me on.	Bha eadhon an droch aimsir air tionndadh orm.
But his eyes do not leave my face.	Ach cha 'n fhàg a shuilean m' aodann.
To me, that will never be the case.	Dhòmhsa, chan ann mar sin a bhios e a-riamh.
They are just, the end of the story.	Tha iad dìreach, deireadh na sgeòil.
Just ask her to email me with the instructions when it is ready.	Dìreach iarr oirre post-d a chuir thugam leis an stiùireadh nuair a bhios e deiseil.
Your own truth.	An fhìrinn agad fhèin.
And now, by chance, he had made the exact same wrong friend.	Agus a-nis, le cothrom, bha e air an dearbh charaid ceàrr a dhèanamh.
His request was denied.	Chaidh an t-iarrtas aige a dhiùltadh.
I enjoyed it too.	Chòrd e rium cuideachd.
I was amazed at how good he is than the other guy.	Chuir e iongnadh orm cho math sa tha e na am fear eile.
For most college kids, this is their first experience of being away.	A’ mhòr-chuid de chlann na colaiste, is e seo a’ chiad eòlas aca a bhith air falbh.
There are limits to what we can do.	Tha crìochan ann air dè as urrainn dhuinn a dhèanamh.
I love it.	Is toigh leam e.
Not because he doesn't care.	Chan ann a chionn 's nach eil dragh aige.
Time never looked right.	Cha robh an ùine a-riamh a’ coimhead ceart.
And the baby.	Agus an leanabh.
I, myself, am in the latter group.	Tha mi fhèin, mi-fhìn, anns a’ bhuidheann mu dheireadh sin.
This is the material from which to escape and escape.	Is e seo an stuth às an tèid mairsinn agus teicheadh.
I certainly wouldn't be there.	Cha bhithinn ann gu dearbh.
As they approached he realized that people were sleeping in there.	Nuair a bha iad a' dlùthachadh thuig e gu robh daoine a' cadal a-staigh an sin.
It's a little different from the last one.	Tha e beagan eadar-dhealaichte bhon fhear mu dheireadh.
So we have to find out where it came from.	Mar sin feumaidh sinn faighinn a-mach cò às a thàinig e.
Bill taught her how to blog.	Dh'ionnsaich Bill dhi mar a nì i blogadh.
It can act as a beacon, backlight or hairlight.	Dh’ fhaodadh e obrachadh mar phrìomh sholas, solas cùil no solas fuilt.
We need measurement now.	Feumaidh sinn tomhas-tomhais a-nis.
It was a site to say the least.	B’ e làrach a bh’ ann airson a’ char as lugha a ràdh.
Truth, it turns out, is quite different.	Tha fìrinn, tha e a 'tionndadh a-mach, gu math eadar-dhealaichte.
He died in office in his second term.	Chaochail e san dreuchd san dàrna teirm aige.
I sure will.	Tha mi cinnteach gum bi.
You saw it too.	Chunnaic thu e cuideachd.
Twenty years of work.	Fichead bliadhna de dh'obair.
The key is to understand your thoughts and how to direct your emotions.	Is e an iuchair a bhith a’ tuigsinn do smuaintean agus mar a bhios iad a’ stiùireadh do fhaireachdainnean.
He turned the page.	Thionndaidh e an duilleag.
I wanted to say yes.	Bha mi airson a ràdh tha.
Someone has to see them.	Feumaidh cuideigin am faicinn.
Twice.	Dà uair.
Even paying attention to the frame of the box.	Fiù 's a' toirt aire do fhrèam a 'bhogsa.
But this would take us too long.	Ach bheireadh seo sinn ro fhada.
Try to find a way to incorporate this into your life.	Feuch ri dòigh a lorg gus seo a chuir a-steach nad bheatha.
It goes through one by one.	Bidh e a’ dol troimhe aon ri aon.
It's actually a grip out of the hand.	Tha e gu dearbh na grèim a-mach às an làimh.
It has to be.	Feumaidh e bhith.
It didn't even seem to be turned on.	Cha robh e coltach gun deach a thionndadh air eadhon.
He had never changed his nose, he realized.	Cha robh e a-riamh air a shròn atharrachadh, thuig e.
That is not a way to treat a woman.	Chan eil sin na dhòigh air boireannach a làimhseachadh.
We'd love to hear your story.	Bu toil leinn do sgeul a chluinntinn.
See how close your one is to perfection.	Faic dè cho faisg ‘s a tha an tè agad air foirfeachd.
Loads the files even faster.	A luchdaicheas na faidhlichean eadhon nas luaithe.
He was first in the battle and eventually left the field.	Bha e an toiseach sa bhlàr agus mu dheireadh a dh'fhàg an raon.
You do not live here.	Chan eil thu a’ fuireach an seo.
Thog e puing.	Thog e puing.
He spoke of her birth experience with such passion.	Bhruidhinn e mu a h-eòlas breith le leithid de dhìoghras.
It changed his life.	Dh’atharraich e a bheatha.
However, this was not the case a few years ago.	Ach, cha robh seo o chionn beagan bhliadhnaichean.
This is not unusual for me.	Chan eil seo neo-àbhaisteach dhòmhsa.
Experiments were performed with dry and wet materials.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh le stuthan tioram agus fliuch.
The thing was forced on me.	Chaidh an rud a sparradh orm.
I mean, to.	Tha mi a' ciallachadh, gus.
But she knew, for sure, that there was nothing more.	Ach bha fios aice, gu cinnteach, nach robh dad ann tuilleadh.
Four patients had weight loss or growth failure.	Bha ceathrar euslaintich air call cuideim no fàilligeadh fàis.
I think it's great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e fìor mhath.
I had to get security again.	B’ fheudar dhomh tèarainteachd fhaighinn a-rithist.
I trust this group with everything.	Tha earbsa agam sa bhuidheann seo leis a h-uile càil.
We were careful.	Bha sinn faiceallach.
Let me find my hand.	Leig mi le mo làmh a lorg.
This business has been removed from the other collection.	Chaidh an gnìomhachas seo a thoirt air falbh bhon chruinneachadh eile.
His eyes were fixed from his head.	Bha a shùilean a’ tòiseachadh bho a cheann.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè cho fada ‘s as urrainn seo leantainn.
Seven of us and the driver pushed through the darkness.	Phut seachdnar againn agus an draibhear tron ​​​​dorchadas.
Don’t think of me.	Na bi a 'smaoineachadh ormsa.
He had been so lost in thought that he had not even noticed.	Bha e air a bhith cho caillte ann an smaoineachadh nach robh e eadhon air mothachadh.
I'm doing something for myself.	Tha mi a’ dèanamh rudeigin dhomh fhìn.
That was not an option.	Cha b' ann le roghainn a bha sin.
The party had broken up to find him.	Bha am pàrtaidh air briseadh suas gus a lorg.
What worried him was what would happen next.	Is e an rud a chuir dragh air dè an ath rud a thachradh.
You wrote great songs.	Sgrìobh thu òrain sgoinneil.
I have never seen the point.	Chan fhaca mi a’ phuing a th’ ann a-riamh.
It does not seem to be right.	Chan eil e coltach gu bheil e ceart.
Too bad it wasn't.	Gu math dona cha robh.
Interaction is an issue that will be asked later.	Tha eadar-obrachadh na cheist a thèid fhaighneachd nas fhaide air adhart.
So far, more has come in than has come out.	Gu ruige seo, tha barrachd air tighinn a-steach na chaidh a-mach.
He focused on the connection.	Chuir e fòcas air a’ cheangal.
They would never live.	Cha bhiodh iad beò gu bràth.
I’m so glad you stopped here for some fun.	Tha mi cho toilichte gun do stad thu an seo airson beagan spòrs.
Overall, it looks very funny.	Uile gu lèir, tha e a 'coimhead gu math èibhinn.
I never went.	Cha deach mi a-riamh.
But the work of the country must be done.	Ach feumar obair na dùthcha a dhèanamh.
Someone can't even do anything for themselves.	Chan urrainn dha cuideigin eadhon dad a dhèanamh dhaibh fhèin.
Children bring happiness.	Bheir clann toileachas.
He could look into those dark eyes forever.	Dh'fhaodadh e coimhead a-steach do na sùilean dorcha sin gu bràth.
Try to avoid large groups of people.	Feuch ri buidhnean mòra de dhaoine a sheachnadh.
But then she did not expect it.	Ach an uairsin cha robh dùil aice ri.
There was no wind tonight.	Cha robh gaoth ann a-nochd.
But don't worry about what they did.	Ach na gabh dragh mu na rinn iad.
It does not matter what the currency in the account is.	Chan eil e gu diofar dè an airgead a tha sa chunntas.
Which is repeated seven times.	A tha air ath-aithris seachd tursan.
But it meant everything to me.	Ach bha e a’ ciallachadh a h-uile càil dhomh.
It shook me so hard.	Chrath e mi gu mòr.
She got away from him.	Fhuair i air falbh bhuaithe.
He took it well.	Ghabh e gu math e.
It was just as it was then.	Bha e dìreach mar a bha a’ dol nam cheann an uairsin.
If they hear you coming, they will come and see you.	Ma chluinneas iad a' tighinn thu, thig iad gad fhaicinn.
He had the tools.	Bha na h-innealan aige.
She could hear no sound but the dog.	Cha chluinneadh i fuaim sam bith ach an cù.
You can apply it.	Faodaidh tu a chuir a-steach.
It was getting dark and she was sound asleep.	Bha i a’ fàs dorcha agus bha i fuaim na cadal.
The process may have taken longer in human life.	Is dòcha gun tug am pròiseas ùine nas fhaide ann an saoghal an duine.
No need, really.	Chan eil feum, dha-rìribh.
Not a good idea.	Chan e deagh bheachd a th’ ann.
Not sure how this works, just.	Chan eil mi cinnteach ciamar a dh’ obraicheas seo, dìreach.
We can no longer avoid it.	Chan urrainn dhuinn a-nis a sheachnadh.
Not sure what to try next.	Chan eil mi cinnteach dè an ath rud a bu chòir dhut feuchainn.
Real life gets in the way.	Bidh fìor bheatha a’ faighinn air an t-slighe.
We were afraid to think.	Bha eagal oirnn smaoineachadh.
So give me this news quickly.	Mar sin thoir dhomh an naidheachd seo gu sgiobalta.
Those men noticed and turned.	Mhothaich na fir sin agus thionndaidh iad.
It's free and it's done quickly.	Tha e an-asgaidh agus air a dhèanamh gu sgiobalta.
Then everyone can be happy.	An uairsin faodaidh a h-uile duine a bhith toilichte.
I was the only one in the family who knew this.	B 'e mise an aon fhear san teaghlach a bha eòlach air seo.
The right age.	An aois cheart.
Maybe he was on his way to a meeting.	Is dòcha gu robh e air an t-slighe gu coinneamh.
Eventually the thing was finished.	Mu dheireadh chaidh an rud a chrìochnachadh.
Music and memories.	Ceòl agus cuimhneachain.
I hope this helped you.	Tha mi an dòchas gun do chuidich seo thu.
You are always looking to the future.	Tha thu an-còmhnaidh a’ coimhead ris an àm ri teachd.
The battle was long.	Bha am blàr fada.
Mix the elements.	Measgaich na h-eileamaidean.
That sun was beautiful.	Bha a’ ghrian sin brèagha.
He does not know what effect it has on the world.	Chan eil fios aige dè a’ bhuaidh a tha aige air an t-saoghal.
I try to treat each day with pleasure.	Bidh mi a’ feuchainn ri bhith a’ làimhseachadh a h-uile latha mar thoileachas.
No need to go and download it.	Chan fheum thu a dhol agus a luchdachadh sìos.
Something was wrong that day.	Bha rudeigin na dòigh air an latha sin.
It needs details.	Feumaidh e mion-fhiosrachadh.
My car is outside.	Tha an càr agam a-muigh.
Things have just changed quite quickly.	Tha cùisean dìreach air atharrachadh caran luath.
Children are worried.	Tha clann nan dragh.
Get ready now, it's time for football !.	Dèan deiseil a-nis, tha an t-àm ann ball-coise!.
Yes, this was the address.	Seadh, b’ e seo an seòladh.
We can return.	Faodaidh sinn tilleadh.
Its original cause is still unknown.	Tha an adhbhar tùsail aige fhathast neo-aithnichte.
I tend to have more trouble during the day.	Tha mi dualtach barrachd trioblaid a bhith agam tron ​​latha.
Just not good, she thought.	Dìreach nach eil math, smaoinich i.
Not about them.	Chan ann mun deidhinn.
There was little development but in two areas.	Cha robh mòran leasachaidh ann ach ann an dà raon.
It seemed too difficult.	Bha e coltach ro dhoirbh.
In the end, if he lived, he would be rich and free.	Aig a' cheann thall, nam biodh e beò, bhiodh e beairteach agus saor.
A higher score indicates more severe symptoms.	Tha sgòr nas àirde a’ nochdadh comharraidhean nas cruaidhe.
She chose that way.	Thagh i an dòigh sin.
He seemed to be doing just that for us.	Bha e coltach gu robh e a’ dèanamh dìreach dhuinn.
Get her warm.	Faigh i blàth.
So, bottom line is that you need to be free.	Mar sin b’ e rud sam bith a bha a dhìth sin a bh’ ann gu bunaiteach, dìochuimhnich mu dheidhinn.
There simply were no good reasons anymore.	Gu sìmplidh cha robh adhbharan math ann tuilleadh.
Tell her he had to do it.	Abair rithe gum feumadh e a dhèanamh.
On concept and topic.	Air bun-bheachd agus cuspair.
There are five games left.	Tha còig geamannan air fhàgail.
And in shape.	Agus ann an cruth.
They have the times.	Tha na h-amannan aca.
However, my new page is missing from the list.	Ach, tha an duilleag ùr agam a dhìth bhon liosta.
This was not without reason.	Cha robh seo gun adhbhar.
He knew he should not let him find her.	Bha fios aige nach bu chòir dha leigeil leis a lorg.
I'm not trying to engage you.	Chan eil mi a 'feuchainn ri do thoirt an sàs.
He never realized that it was you who killed his brother.	Cha do thuig e a-riamh gur e thusa a mharbh a bhràthair.
You had to keep track of so many things.	Dh'fheumadh tu cunntas a chumail air uiread de rudan.
And it made everything worse.	Agus rinn e a h-uile càil na bu mhiosa.
She was crying without tears.	Bha coltas gu robh i a’ caoineadh gun deòir.
But he was not the one he chose.	Ach cha b’ e am fear a thagh e.
They do not want to eat.	Chan eil iad ag iarraidh ithe.
He was considered wealthy.	Bha e air a mheas beairteach.
Find another girl to get married.	Lorg nighean eile airson pòsadh.
Everything must work together in form and function.	Feumaidh a h-uile dad obrachadh còmhla ann an cruth agus gnìomh.
For sure.	Gu cinnteach.
But something has happened.	Ach tha rudeigin air tachairt.
There is no way to tell the age of the bone.	Chan eil dòigh air aois a’ chnàimh innse.
This is the problem with the library.	Is e seo an duilgheadas leis an leabharlann.
Decide who should roll together.	Bidh thu a’ co-dhùnadh còmhla cò a bu chòir roiligeadh.
The weather was cool and we only had rain one day.	Bha an aimsir fionnar agus dìreach aon latha bha uisge againn.
I will never do it.	Cha dèan mi gu bràth e.
He was never there.	Cha robh e a-riamh ann.
I told him it was a mistake.	Thuirt mi ris gur e mearachd a bh’ ann.
Follow two things.	Lean dà rud à seo.
Give this information to the men.	Thoir seachad am fiosrachadh seo dha na fir.
They use them for their own benefits.	Bidh iad gan cleachdadh airson na buannachdan aca fhèin.
You can, however, change how you deal with that stress.	Faodaidh tu, ge-tà, atharrachadh mar a dhèiligeas tu ris an cuideam sin.
Tears ran down my face.	Ruith deòir sìos m’ aghaidh.
The military officer did not show up.	Cha do sheall an t-oifigear armachd.
If so, we would see evidence of it.	Nam biodh, chitheadh ​​​​sinn fianais air.
I stand for freedom.	Tha mi a 'seasamh le saorsa.
I saw their pictures and read about their background.	Chunnaic mi na dealbhan aca agus leugh mi mun chùl-raon aca.
I took it out.	Thug mi a-mach e.
I will ask for some help here.	Iarraidh mi beagan cuideachaidh an seo.
They did not ask for themselves who he was.	Cha do dh'fhaighnich iad dhaibh fhèin cò bh' ann.
I'll try to find the link.	Feuchaidh mi ris a’ cheangal a lorg.
It no longer works.	Chan eil e ag obair tuilleadh.
There’s no reason why we can’t use both.	Chan eil adhbhar ann carson nach urrainn dhuinn an dà chuid a chleachdadh.
Maybe I need to put a yellow one on the face.	’S dòcha gum feum mi fear buidhe a chuir air an aghaidh.
This court considered them valid.	Bha a’ chùirt seo den bheachd gu robh iad dligheach.
Three years later, they were still there.	Trì bliadhna an dèidh sin, bha iad fhathast ann.
She went back to bed.	Chaidh i air ais dhan leabaidh.
I want to feel that way again.	Tha mi airson a bhith a’ faireachdainn mar sin a-rithist.
Getting a feel for it.	A 'faighinn faireachdainn air a shon.
He did not need to comment.	Cha robh feum aige air beachd a thoirt seachad.
To learn from.	Gus ionnsachadh bho.
It will give you the answers you need.	Bheir e dhut na freagairtean a tha a dhìth ort.
This is not going to be easy to say.	Chan eil seo gu bhith furasta a ràdh.
You try, struggle, and accept that you should give up.	Bidh thu a’ feuchainn, a’ strì, agus a’ gabhail ris gum bu chòir dhut a leigeil seachad.
In this case, the term error will be completely fixed.	Anns a 'chùis seo, bidh an teirm mearachd gu tur seasmhach.
Thousands of plants have been cut this way.	Tha na mìltean de lusan air an gearradh san dòigh seo.
Not in the way you mean it.	Chan ann san dòigh a tha thu a’ ciallachadh.
She's bad, very, very bad.	Tha i dona, glè, glè dhona.
I know we are dealing with it.	Tha fios agam gu bheil sinn a’ dèiligeadh ris a’ chùis.
At least he can.	Co-dhiù faodaidh e.
I prefer to live in a city.	B’ fheàrr leam a bhith a’ fuireach ann am baile-mòr.
Maybe he compared them because he missed her.	Is dòcha gun do rinn e coimeas eadar iad oir bha e ga h-ionndrainn.
He has been a very determined player.	Tha e air a bhith na chluicheadair gu math diongmhalta.
Men you know.	Fir fhios agad.
Last time, it had been so close.	An turas mu dheireadh, bha e air a bhith cho faisg air seo.
Feeling as sick as hell.	A 'faireachdainn cho tinn ri ifrinn.
The answer is not as simple as it first appears.	Chan eil am freagairt cho sìmplidh mar a nochdas e an toiseach.
But that may take some time.	Ach is dòcha gun toir sin beagan dèanamh.
He now makes an additional argument that represents the present tense.	Tha e a-nis a’ toirt argamaid a bharrachd a-nis a tha a’ riochdachadh na h-ùine làithreach.
We'll see how they go.	Chì sinn mar a thèid iad.
I like that picture at the bottom of my blog.	Is toil leam an dealbh sin aig bonn mo bhlog.
She knows me.	Tha i eòlach orm.
Like friends who have a normal conversation.	Coltach ri caraidean aig a bheil còmhradh àbhaisteach.
There are several names you want to make sure you don't miss.	Tha grunn ainmean ann a tha thu airson dèanamh cinnteach nach caill thu.
This may help answer some questions.	Is dòcha gun cuidich sin cuid de cheistean a fhreagairt.
At first, they had to learn to question the way they lived.	An toiseach, bha aca ri ionnsachadh a bhith a’ ceasnachadh an dòigh san robh iad beò.
She takes another look at the car she hit.	Bheir i sùil eile air a’ chàr a bhuail i.
In fact, it was locked.	Gu dearbh, bha e glaiste.
Users are not normally able to write in this space.	Gu gnàthach chan urrainn do luchd-cleachdaidh sgrìobhadh san àite seo.
You made me feel like someone.	Thug thu orm faireachdainn cuideigin.
It was very strange.	Bha e uabhasach neònach.
We wanted to tell a better story.	Bha sinn airson sgeulachd nas fheàrr innse.
It will be in the next release.	Bidh e san ath fhoillseachadh.
They knew why they were there.	Bha fios aca carson a bha iad ann.
He worked harder to have a better life.	Dh'obraich e nas cruaidhe gus am biodh beatha nas fheàrr aca.
Thank you for this and for your service.	Tapadh leibh airson seo agus airson do sheirbheis.
They just get it.	Tha iad dìreach ga fhaighinn.
It seems to shut women up and out.	Tha e coltach gu bheil e a’ dùnadh boireannaich suas is a-muigh.
This makes them less afraid.	Tha seo a’ fàgail nas lugha de dh’ eagal orra.
However, it is only the first step.	Ach, chan eil ann ach a’ chiad cheum.
They simply did not understand.	Gu sìmplidh cha do thuig iad.
But the sex was amazing when she returned an hour later.	Ach bha an gnè iongantach nuair a thill i uair a thìde às deidh sin.
He can't go.	Chan urrainn dha a dhol.
Let me show you how.	Leig dhomh sealltainn dhut ciamar.
The staff are very friendly.	Tha an luchd-obrach glè chàirdeil.
I do not know what the fuck they are.	Chan eil fhios 'am dè am fuck a th' annta.
I went and saw my son first.	Chaidh mi agus chunnaic mi mo mhac an toiseach.
I did a lot of research.	Rinn mi tòrr rannsachaidh.
They took me away and the problems went away.	Thug iad air falbh mi agus dh'fhalbh na duilgheadasan.
Data analysis required a basic knowledge of computer use.	Dh'fheumadh mion-sgrùdadh dàta eòlas bunaiteach air cleachdadh coimpiutair.
I am lucky in that regard.	Tha mi fortanach a thaobh sin.
I see our small group growing more and more dead.	Tha mi a 'faicinn a' bhuidheann bheag againn a 'fàs barrachd is barrachd marbh.
That's what makes her stomach so hard.	Is e sin a tha ga dhèanamh cho duilich a stamag.
Both were born in the camp.	Rugadh an dithis aca sa champa.
He was unaware that other sites were being inspected.	Cha robh e mothachail gu robh làraichean eile gan sgrùdadh.
You have stayed among them.	Tha thu air fuireach nam measg.
The idea of ​​language.	Am beachd air cànan.
There is no way around it.	Chan eil dòigh timcheall air.
Things you probably shouldn't.	Rudan is dòcha nach bu chòir.
Then, where is the truth? 	An uairsin, càite a bheil an fhìrinn?
you say.	tha thu ag ràdh.
So many perfect groups.	Uiread de bhuidhnean foirfe.
I was too close.	Bha mi ro fhaisg.
Unfortunately in this case, there were problems.	Gu mì-fhortanach sa chùis seo, bha duilgheadasan ann.
That is why we have to fight it.	Sin as coireach gum feum sinn sabaid ris.
That's probably the reason he took his breath away.	Is cinnteach gur e sin as coireach gun do ghlac an anail aige.
It was a really fun time.	B’ e àm fìor spòrsail a bh’ ann.
Little did they know she was watching, of course.	Cha robh fios aca gu robh i a 'coimhead, gu dearbh.
Show me how to solve a problem.	Seall dhomh mar a nì thu fuasgladh air duilgheadas.
Something to look at.	Rudeigin ri choimhead.
In a way, he was looking forward to it.	Ann an aon dòigh bha e a’ coimhead air adhart ris.
And to stay away from social media.	Agus gus fuireach air falbh bho na meadhanan sòisealta.
Know what is going on in my day to day life.	Biodh fios agad dè a tha a’ dol air adhart bho latha gu latha nam beatha.
The worst thing in the world.	An rud as miosa air an t-saoghal.
I have been through one war.	Tha mi air a bhith tro aon chogadh.
There had to be one last time.	Dh'fheumadh turas mu dheireadh a bhith ann.
I'm tired of it.	Tha mi sgìth dheth.
Weeks behind many other developed countries.	Seachdainean air cùl mòran dhùthchannan leasaichte eile.
We reached the hotel.	Ràinig sinn an taigh-òsta.
You will come so strong.	Thig thu cho làidir.
They had come up early.	Bha iad air tighinn suas tràth.
I waited six minutes.	Dh'fhuirich mi sia mionaidean.
After the update has been applied.	Às deidh an ùrachadh a bhith air a chuir an sàs.
It's hard to ask staff to do it.	Tha e duilich iarraidh air luchd-obrach a dhèanamh.
The news is good.	Tha an naidheachd math.
He told me they were lucky.	Thuirt e rium gu robh iad fortanach.
That's the rule.	Sin riaghailt.
However, this effect should be confirmed by further analysis.	Ach, bu chòir a’ bhuaidh seo a dhearbhadh le mion-sgrùdaidhean a bharrachd.
She was tidy.	Bha i sgiobalta.
Most people know that.	Tha fios aig a’ mhòr-chuid air sin.
I was an angry man.	'S e duine feargach a bh' annam fhìn.
They went to another part of the house.	Chaidh iad gu pàirt eile den taigh.
Sign up for a service account.	Cuir ainm ris airson cunntas seirbheis.
But they will stay up here until we stop.	Ach fuirichidh iad suas an seo gus an stad sinn.
She did not see him, however.	Chan fhaca i e, ge-tà.
This is becoming the norm.	Tha seo a’ fàs mar an àbhaist ùr.
I need to get out of here.	Feumaidh mi faighinn a-mach às an seo.
What people do is not as good as what people do.	Chan eil an rud a nì daoine cho math ri dèanamh dhaoine.
This is the approach shown below.	Is e seo an dòigh-obrach a chithear gu h-ìosal.
This will make a special land tax.	Nì seo cìs fearainn sònraichte.
We don't even know each other that well yet.	Chan eil sinn eadhon eòlach air a chèile cho math fhathast.
And my children.	Agus mo chlann.
We're putting more money into our schools.	Tha sinn a’ cur barrachd airgid a-steach do na sgoiltean againn.
But it is part of our family.	Ach tha e na phàirt den teaghlach againn.
He has no respect for his own progressive laws.	Chan eil spèis aige dha na laghan adhartach aige fhèin.
The most valuable player.	An cluicheadair as luachmhoire.
They were light brown.	Bha iad aotrom donn.
And, if you act like anything about us, you will never take them off.	Agus, ma tha thu mar rud sam bith oirnne, cha toir thu dheth gu bràth iad.
That made it very personal and showed the power of the map.	Rinn sin e gu math pearsanta agus sheall e cumhachd a’ mhapa.
Quiet but able to speak well.	Sàmhach ach comasach air bruidhinn gu math.
However, the content of this map is not entirely clear.	Ach, chan eil na tha am mapa seo gu tur follaiseach.
I am even ready to buy you a drink.	Tha mi eadhon deiseil airson deoch a cheannach dhut.
Just a few months.	Dìreach beagan mhìosan.
When you saw how hard they worked, you would understand why.	Nuair a chunnaic thu cho cruaidh sa bha iad ag obair, bhiodh tu a’ tuigsinn carson.
I am very critical of some of the parents involved.	Tha mi gu math càineadh air cuid de na pàrantan a bha an sàs ann.
Now they are out of food.	A-nis tha iad a-mach à biadh.
In fact, more and more people are saying just that.	Gu dearbh, tha barrachd is barrachd dhaoine ag ràdh dìreach sin.
There is nothing to hide.	Chan eil dad ri fhalach.
He wouldn't have married her at all, so it didn't matter.	Cha bhiodh e air a pòsadh idir idir, agus mar sin cha robh e gu diofar.
However, you can ensure that the same error does not happen again.	Ach, faodaidh tu dèanamh cinnteach nach tachair an aon mhearachd a-rithist.
So much easier said than done.	Cho fada nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh.
Life to be a child.	Beatha a bhith nad leanabh a.
But we got a good deal of it.	Ach fhuair sinn ìre mhath air.
He has to click first.	Feumaidh e briogadh an-toiseach.
I spoke without looking at her.	Bhruidhinn mi gun coimhead oirre.
It started when he was four.	Thòisich e nuair a bha e ceithir.
Who served.	Cò a rinn seirbheis.
My phone is not a camera.	Chan e camara a th’ anns a’ fòn agam.
I knew it would happen when they were done.	Bha fios agam gun tachradh e nuair a bhiodh iad deiseil.
However, is it really?	Ach, a bheil e fìor dha-rìribh.
It's kind of awful.	Tha e seòrsa de uamhas.
He has a great overall story and amazing characters.	Tha sgeulachd iomlan math aige agus caractaran iongantach.
She did not speak.	Cha do bhruidhinn i.
I knew that immediately.	Bha fios agam air sin sa bhad.
But we never wanted an outsider.	Ach cha robh sinn a-riamh ag iarraidh duine bhon taobh a-muigh.
I can't put into words how amazing this place is.	Chan urrainn dhomh faclan a chuir a-steach cho iongantach sa tha an t-àite seo.
I could not let go and he did not.	Cha b’ urrainn dhomh a leigeil air falbh agus cha do rinn e mi.
It was moral.	Bha e moralta.
Like water pressure.	Coltach ri cuideam uisge.
It can happen.	Faodaidh e tachairt.
You may be able to run much faster.	Is dòcha gum bi e comasach dhut ruith fada nas luaithe.
You have to kill the brain.	Feumaidh tu an eanchainn a mharbhadh.
Yes, it's like a job interview.	Tha, tha e coltach ri agallamh obrach.
They were the real young people.	B’ iad na daoine òga fìor.
I use my own money.	Bidh mi a’ cleachdadh m’ airgead fhìn.
Many new design options take into account the development of any new vehicle.	Tro leasachadh carbaid ùr sam bith thathar a’ beachdachadh air mòran roghainnean dealbhaidh.
We may not see ourselves in these stories.	Is dòcha nach eil sinn gar faicinn fhèin anns na sgeulachdan sin.
He said up fighting the fire.	Thuirt e suas a 'sabaid an teine.
Name of production operation.	Ainm na h-obrach riochdachaidh.
I was just there with my kids.	Bha mi dìreach ann còmhla ri mo chlann.
Help me to help you.	Cuidich mi gus do chuideachadh.
One was killed.	Chaidh aon a mharbhadh.
Have a great day and see you next time.	Deagh latha agus chì sinn an ath thuras sibh.
You can check that the physical conditions are right.	Faodaidh tu dèanamh cinnteach gu bheil na suidheachaidhean corporra ceart.
By itself that was not enough.	Leis fhèin cha robh sin gu leòr.
She walked slowly.	Choisich i gu slaodach.
I had my hair cut nine days before the conversation.	Bha mi air m’ fhalt a ghearradh naoi latha ron chòmhradh.
They had nowhere to go.	Cha robh àite aca airson a dhol.
Look, let me drive you.	Feuch, leig dhomh do dhràibheadh.
For better or worse it's up for the day.	Airson nas fheàrr no nas miosa tha e suas airson an latha.
The doctor said he can leave at any time.	Thuirt an dotair gum faod e falbh uair sam bith.
Or at least it's right.	No co-dhiù tha còir.
Her address and phone number ended up online.	Thàinig an seòladh agus an àireamh fòn aice gu crìch air-loidhne.
We can enjoy the time and dream a little.	Is urrainn dhuinn an t-àm a mhealtainn agus bruadar beagan.
I just want to put the building into reality.	Tha mi dìreach airson an togalach a chuir gu fìor.
He wasn't sure what.	Cha robh e cinnteach dè.
Nobody knew where she was now.	Cha robh fios aig duine càit an robh i a-nis.
Yes, of course, he was scared.	Bha, gun teagamh, bha eagal air.
What a beautiful place.	Abair àite àlainn.
Students were asked to contact their parents as soon as possible.	Chaidh iarraidh air oileanaich fios a chur gu am pàrantan cho luath 's a ghabhas.
That is the power of effective field theory.	Is e sin cumhachd teòiridh achaidh èifeachdach.
I am an excellent character judge.	Tha mi nam bhritheamh caractar sàr-mhath.
Not just any room.	Chan e dìreach seòmar sam bith.
Winning here is a much bigger game.	Tha buannachadh an seo na gheam tòrr nas motha.
He should not have been like this.	Cha robh còir aige a bhith mar seo.
The management of the company feared.	Bha eagal air riaghladh na companaidh.
I think we'll see it like this here.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faic sinn e mar seo an seo.
They bring in the dogs.	Bheir iad a-steach na coin.
I offered him a contract.	Thairg mi cùmhnant dha.
I couldn't figure out what the problem might be.	Cha b’ urrainn dhomh obrachadh a-mach dè an duilgheadas a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Too often, no.	Ro thric, chan eil.
Design and conduct the clinical trial.	Dhealbhaich agus stiùirich an deuchainn clionaigeach.
It was very difficult for me, for many reasons.	Bha e gu math duilich dhomh, airson iomadach adhbhar.
He needed a good working horse.	Bha feum aige air deagh each-obrach.
It took forever.	Thug e gu bràth.
But as soon as the father came in, everything stopped.	Ach cho luath 's a thàinig an athair a-steach, stad a h-uile càil.
Two more are welcome if you buy them a seat.	Tha fàilte air dithis eile ma cheannaicheas tu suidheachan dhaibh.
Individuals eventually understand it for themselves.	Bidh daoine fa-leth mu dheireadh ga thuigsinn dhaibh fhèin.
So a cause can occur without its normal effect.	Mar sin faodaidh adhbhar tachairt às aonais a’ bhuaidh àbhaisteach aige.
Waiting time.	An àm air an robh e a’ feitheamh.
The quality was mediocre.	Bha an càileachd meadhanach.
Draw a line between the two points.	Tarraing loidhne eadar an dà phuing.
It shows you their dimensions.	Tha e a’ sealltainn dhut dè na tomhasan a bh’ aca.
It really does look bad.	Tha e dha-rìribh a’ coimhead duilich.
They wanted to find us.	Bha iad airson ar lorg.
We had fun and we were safe.	Bha spòrs againn agus bha sinn sàbhailte.
And these people care about every detail.	Agus tha cùram aig na daoine sin air a h-uile mion-fhiosrachadh.
Stay with the words the person is saying.	Fuirich leis na faclan a tha an neach ag ràdh.
Follow her family.	Lean a teaghlach.
Not sure if this is as designed.	Chan eil mi cinnteach a bheil seo mar a chaidh a dhealbhadh.
I'm not really feeling well.	Chan eil mi dha-rìribh a’ faireachdainn ro mhath.
The reason is that she wanted to go to school.	B’ e an t-adhbhar gun robh i airson a dhol dhan sgoil.
I don’t know, we just have to see.	Chan eil fhios 'am, feumaidh sinn dìreach fhaicinn.
This is how so many people view marketing.	Seo mar a tha uimhir de dhaoine a’ faicinn margaidheachd.
You are happy.	Tha thu toilichte.
I feel the pressure lift my body.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil an cuideam a’ togail air mo bhodhaig.
We can see that with video games.	Chì sinn sin le geamannan bhidio.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, cha b’ e rud a b’ urrainn dha smachd a chumail air.
This one is going to be a little more.	Tha am fear seo gu bhith beagan a bharrachd.
I was wondering where my father's building was.	Bha mi a’ faighneachd càite dìreach an robh togalach m’ athair.
This is great music.	Seo ceòl sgoinneil.
He said that this was not the case with us.	Cha b'e, ars' esan, an gnothuch air an cuireadh sinn.
A lot more money was needed.	Bha feum air tòrr a bharrachd airgid.
The culture is open.	Tha an cultar fosgailte.
All status updates for your friends.	A h-uile ùrachadh inbhe airson do charaidean.
I hope the president shows up this time.	Tha mi an dòchas gun nochd an ceann-suidhe an turas seo.
He knows what to expect.	Tha fios aige dè a bu chòir a bhith an dùil.
This is not to say that it is not dangerous.	Chan eil seo ri ràdh nach eil e cunnartach.
Of course, for them, time is of the same value.	Gu dearbh, dhaibhsan, tha an aon luach aig ùine.
They shook their heads.	Chrath iad an cinn air a chèile.
It has changed my life forever.	Tha e air mo bheatha atharrachadh gu bràth.
It is not fair.	Chan eil e cothromach.
This is because it takes the main emphasis in the word.	Tha seo air sgàth gun toir e am prìomh chuideam anns an fhacal.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
Try not to think about what you have done.	Feuch nach smaoinich thu air na rinn thu.
So we decided these boundaries carefully.	Mar sin, cho-dhùin sinn na crìochan sin gu faiceallach.
He saved as much as he could.	Shàbhail e na b’ urrainn dha.
One of them has data for a month.	Tha dàta aig aon dhiubh airson mìos.
You trust it.	Tha earbsa agad ann.
We have two main perspectives.	Tha dà phrìomh shealladh againn.
He's still with you.	Tha e fhathast leat.
And you did not know.	Agus cha robh fios agad.
That was a bit of fun.	Bha sin beagan spòrsail dha-rìribh.
And the rest, as they say, is history.	Agus an còrr, mar a chanas iad, tha eachdraidh.
Each value is the result of three independent experiments.	Tha gach luach mar mheadhan air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
You may be accepting too much.	Tha thu a’ gabhail ris cus is dòcha.
A large body of medical literature demonstrates just how effective it is.	Tha àireamh mhòr de litreachas meidigeach a 'sealltainn dìreach dè cho èifeachdach' sa tha e.
A lot has changed since then.	Tha tòrr air atharrachadh bhon uair sin.
Depending on how old he may be.	Coltach ri dè an aois a dh’ fhaodadh e a bhith.
Reviews on the latter.	Sgrùdaidhean air an fhear mu dheireadh.
Two independent experiments were performed.	Chaidh dà dheuchainn neo-eisimeileach a dhèanamh.
Just give the team time to understand things.	Dìreach thoir ùine don sgioba airson rudan a thuigsinn.
I was happy about that.	Bha mi toilichte mu dheidhinn sin.
Now, we seem to know the answer.	A-nis, tha e coltach gu bheil fios againn air an fhreagairt.
I thought you needed to be soft and slow tonight.	Shaoil ​​​​mi gu robh feum agad air bog agus slaodach a-nochd.
The blood tests came back negative.	Thàinig na deuchainnean fala air ais àicheil.
I wanted to do it myself.	Bha mi airson a dhèanamh mi-fhìn.
She had to go home.	Bha aice ri dhol dhachaigh.
However, the last wrong area is where the focus would end up.	Ach, is e an raon ceàrr mu dheireadh far am biodh am fòcas gu crìch.
Healthcare companies in the last seven years.	Companaidhean cùram slàinte anns na seachd bliadhna a dh’ fhalbh.
He let go of my hand.	Leig e air falbh mo làmh.
Glad it helps.	Toilichte gu bheil e na chuideachadh.
You had to see to believe it.	Dh'fheumadh tu fhaicinn airson a chreidsinn.
I'm not good.	Chan eil mi math.
S representation because there do not seem to be many similar skills.	S riochdachadh oir tha e coltach nach eil mòran de sgilean coltach ris.
I never used to.	Cha b’ àbhaist dhomh a-riamh.
He did not stay long.	Cha do dh'fhuirich e fada.
But he had no proof.	Ach cha robh dearbhadh sam bith aige.
I feel like everything is looking good though.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil a h-uile dad a’ coimhead math ge-tà.
I had no idea at first.	Cha robh beachd sam bith agam an toiseach.
The best food is the food my mother makes.	Is e am biadh as fheàrr am biadh a bhios mo mhàthair a’ dèanamh.
And that makes it fourth.	Agus tha sin a’ dèanamh a’ cheathramh fear.
There are two reasons for this difference.	Tha dà adhbhar ann airson an eadar-dhealachaidh seo.
I feel lost.	Tha mi a’ faireachdainn caillte.
I had a few buildings in my mind.	Bha beagan thogalaichean agam nam inntinn.
Add more oil when needed.	Cuir barrachd ola ris nuair a bhios feum air.
The play is over.	Tha an cluich seachad.
It is better to eat eggs than to eat meat.	Tha e nas fheàrr ithe uighean na bhith ag ithe feòil.
It was a lot less stressful than having a party at home.	Bha tòrr nas lugha de chuideam ann na bhith a’ faighinn pàrtaidh aig an taigh.
In fact, that's when the change began.	Gu dearbh, sin nuair a thòisich an t-atharrachadh.
They want to decide.	Tha iad airson co-dhùnadh.
As you knew it.	Mar a b' aithne dhuit e.
That's not what she wanted to hear.	Cha b’ e sin a bha i airson a chluinntinn.
Like in a good way.	Coltach ann an dòigh mhath.
So we have to turn to the last one.	Mar sin feumaidh sinn tionndadh chun fhear mu dheireadh.
He did not face a bullet.	Cha tug e aghaidh air peilear.
It's hard to remember.	Tha e duilich a chuimhneachadh.
Long live the children.	Gu ma fada beò a’ chlann.
Whatever they were about, it was nothing to me.	Ge bith dè mu dheidhinn a bha iad, cha b’ e gnothach sam bith a bh’ agamsa.
Characters are created during playtime.	Thèid caractaran a chruthachadh aig àm cluiche.
Look another way.	Seall air dòigh eile.
Despite himself, he thought of her more than his work.	A dh'aindeoin e fhèin, smaoinich e barrachd oirre na an obair aige.
Fast forward to last weekend.	Fast air adhart chun deireadh-sheachdain sa chaidh.
Those few people have jobs.	Tha obraichean aig a’ bheagan dhaoine sin.
I urge them to be careful.	Iarraidh mi orra a bhith faiceallach.
Many of these people are not receiving treatment.	Tha mòran de na daoine sin nach eil a 'faighinn leigheas.
So, how does this work.	Mar sin, mar a tha seo ag obair.
It's about the girl.	Tha e mu dheidhinn an nighean.
They were very, very small indeed.	Bha iad glè, glè bheag gun teagamh.
But it is.	Ach tha e.
Please remember to do this or we will not be able to process your order.	Feuch an cuimhnich thu seo a dhèanamh no chan urrainn dhuinn an òrdugh agad a phròiseasadh.
We know these will help in the future.	Tha fios againn gun cuidich iad sin anns na làithean ri teachd.
He told me to keep quiet and everything would be fine.	Thuirt e rium gun cumadh e sàmhach agus gum biodh a h-uile dad ceart gu leòr.
He just got it, and hated letting it go.	Cha robh e ach dìreach ga fhaighinn, agus bha gràin aige air a leigeil air falbh.
He was holding her close, face to face.	Bha e ga cumail dlùth, aodann na h-aghaidh.
Come with me, he said.	Thig còmhla rium, thuirt e.
It definitely feels like magic.	Tha e gu cinnteach a’ faireachdainn mar draoidheachd.
He does not want to find out then.	Chan eil e airson faighinn a-mach an uairsin.
Instead they have to run.	An àite sin feumaidh iad ruith.
I'm not well.	Chan eil mi gu math.
He was not used to reciting over a hundred miles at that time.	Cha robh e cleachdte ri bhith ag aithris còrr air ceud mìle aig an àm sin.
Provide a place where your child can work.	Thoir seachad àite far am faod do phàiste obair.
It may have to do with the age of the person.	Is dòcha gu bheil e air a dhèanamh ri aois an neach.
Some situations require specific action.	Feumaidh cuid de shuidheachaidhean gnìomh sònraichte.
I call the police.	Tha mi a’ gairm nam poileas.
His mother was there, in the living room.	Bha a mhàthair an sin, anns an t-seòmar suidhe.
Still working this.	Ag obair seo fhathast.
There is no need to worry about that order.	Chan fheum dad dragh a chuir air an òrdugh sin.
It can be small enough to fit in a box.	Dh’ fhaodadh e a bhith beag gu leòr airson a chuir ann am bogsa.
But that would be a mistake, my friends.	Ach ’s e mearachd a bhiodh ann sin, a chàirdean.
Too much time on the phone, keeping me off the street.	Cus ùine air a’ fòn, gam chumail far an t-sràid.
This was a good team.	'S e sgioba math a bha seo.
I remembered the way out of there.	Bha cuimhne agam air an t-slighe às an sin.
But that was the catch.	Ach b’ e sin an glacadh.
The man might pull up.	Is dòcha gun tarraing am fear suas.
Check it out below !.	Thoir sùil air gu h-ìosal!.
In fact he never turned.	Gu dearbh cha do thionndaidh e a-riamh.
It's coming, it's going.	Tha e a' tighinn, tha e a' dol.
Peace be with you friend and thank you for years of support.	Sìth dhut a charaid agus tapadh leat airson bliadhnaichean de thaic.
That's when they get in trouble.	Sin nuair a gheibh iad ann an trioblaid.
Reasons to survive.	Adhbharan airson a bhith beò.
We train before your classes and immediately after each day.	Bidh sinn a’ trèanadh ro do chlasaichean agus gu dìreach às deidh gach latha.
Simply put, there is to be before you come.	Gu sìmplidh, tha a bhith mus tig thu.
However, his power was limited.	Ach, bha crìochan air a chumhachd.
It does so much in our community.	Bidh e a’ dèanamh uimhir sa choimhearsnachd againn.
He's looking down.	Tha e a’ coimhead sìos.
Someone else is with him.	Tha cuideigin eile còmhla ris.
Life is what you make of it.	Is e beatha na tha thu a’ dèanamh dheth.
That was a difficult day.	'S e latha duilich a bha sin.
He hoped that day would not be far off.	Bha e an dòchas nach robh an latha sin fada air falbh.
You may even feel that it is too late.	Is dòcha gum biodh tu eadhon a’ faireachdainn gu bheil e ro fhadalach.
But they feel let down.	Ach tha iad a 'faireachdainn air an leigeil sìos.
It's small.	Tha e beag.
We are not needed here.	Chan eil feum oirnn an seo.
But if he can't, he will kill you.	Ach mur urrainn e, marbhaidh e thu.
I especially hate it when you ask me about the weather.	Tha gràin agam air gu sònraichte nuair a bhios tu a’ faighneachd dhomh mun t-sìde.
It is absolutely essential that we do this.	Tha e gu tur riatanach gun dèan sinn seo.
Appearance runs well.	Tha coltas a 'ruith gu math.
Now go ahead and notice whatever makes you feel.	A-nis rachaibh air adhart agus mothaich ge bith dè a bheir ort faireachdainn.
Because the man is going to be a woman.	Seach gu bheil an duine gu bhith na boireannach.
Her father had died, and her mother is ill.	Bha a h-athair air bàsachadh, agus tha a màthair tinn.
They were the only important things.	B’ iad na h-aon rudan cudromach.
First, there is a high operating cost.	An toiseach, tha cosgais àrd obrachaidh ann.
She's doing what she has to do and she's happy.	Tha i a’ dèanamh na tha aice ri dhèanamh agus tha i toilichte.
However, this is not what we saw.	Ach, chan e seo a chunnaic sinn.
It lasted much longer than she did and she never contracted cancer.	Mhair e fada na b’ fhaide na rinn i agus cha d’ fhuair e aillse a-riamh.
Except she never did it.	A-mhàin cha do rinn i a-riamh e.
It's not just a product for everyone.	Chan e toradh a th’ ann airson a h-uile duine.
Most of us were scared.	Bha an t-eagal air a’ mhòr-chuid againn.
That world is yours, though.	Is ann leatsa a tha an saoghal sin, ge-tà.
It must.	Feumaidh e.
To make beer.	Gus lionn a dhèanamh.
And that is especially true for space travel.	Agus tha sin gu sònraichte fìor airson siubhal fànais.
So we get it easily.	Mar sin gheibh sinn gu furasta.
It didn't feel bad.	Cha robh e a’ faireachdainn dona.
There is no specific treatment.	Chan eil làimhseachadh sònraichte ann.
Both public health and public access will benefit, and that's great.	Bidh slàinte a’ phobaill agus ruigsinneachd poblach le chèile a’ buannachadh, agus tha sin sgoinneil.
Let us know.	Leig fios thugainn.
She had a full day ahead of her.	Bha latha slàn air thoiseach oirre.
He knew no fear.	Cha robh e eòlach air eagal.
For a price, the best deal for a nice clean room.	Airson prìs, an cùmhnant as fheàrr airson seòmar glan snog.
Your day is over.	Tha do latha seachad.
But each can take a different path.	Ach faodaidh gach fear slighe eadar-dhealaichte a ghabhail.
But for now, just take the step to make a connection.	Ach airson an-dràsta, dìreach gabh an ceum gus ceangal a dhèanamh.
Now look at the picture in the middle again.	A-nis thoir sùil air an dealbh sa mheadhan a-rithist.
His own face made him smile badly.	Thug aodann fein droch ghàire air.
I like to help others if I can.	Is toil leam daoine eile a chuideachadh ma tha sin comasach.
That does not matter.	Chan eil sin cudromach.
So take care.	Mar sin gabh cùram.
Eating well, eating for a long life, was not so easy.	Ag ithe gu math, ag ithe airson beatha fhada, cha robh e cho furasta.
This has real implications.	Tha fìor bhuaidhean aig seo.
These men are sensible.	Tha na fir seo ciallach.
I heard about this place between you and other people.	Chuala mi mun àite seo eadar thu fhèin agus daoine eile.
So now we've gone full circle.	Mar sin a-nis tha sinn air a dhol làn cearcall.
We are talking about simple opportunity costing here.	Tha sinn a’ bruidhinn air cùisean sìmplidh mu chosgais chothroman an seo.
Click here for the original post.	Cliog an seo airson a’ phost thùsail.
And he turned.	Agus thionndaidh e.
Here is his story.	Seo an sgeulachd aige.
We would not feel the cold.	Cha bhitheamaid a’ faireachdainn an fhuachd.
I don't care what they do with it.	Chan eil dragh agam dè nì iad leis.
This task will not be easy, but it is well worth it.	Cha bhi an obair seo furasta, ach is fhiach e i.
Work.	Obair.
They will still be right where you might be.	Bidh iad fhathast ceart far am faodadh tu a bhith.
But maybe our daughter was the reason he didn’t respond.	Ach is dòcha gur e an nighean againn an adhbhar nach do fhreagair e.
Our baby started crying once or twice after we arrived.	Thòisich ar pàisde a’ caoineadh uair no dhà às deidh dhuinn ruighinn.
I hoped I would never know that feeling.	Bha mi an dòchas nach biodh fios agam a-riamh air an fhaireachdainn sin.
Every word.	A h-uile facal.
The data field is unique to you.	Tha an raon dàta gun samhail dhut.
They have tried to be a little different.	Tha iad air feuchainn ri bhith beagan eadar-dhealaichte.
I did not know he would be gone the next day.	Cha robh fios agam gum biodh e air falbh an ath latha.
Everyone has bad days.	Tha droch làithean aig a h-uile duine.
There is nothing else that will keep them safe from being turned around.	Chan eil dad eile a chumas iad sàbhailte bho bhith air an tionndadh.
He had worked here, and there was more than one spirit here.	Bha e air obair an seo, agus bha barrachd air aon spiorad an seo.
A promise is made.	Tha gealladh air a dhèanamh.
But that's not how it started.	Ach chan ann mar sin a thòisich e.
He knows that it's not true, but people have to believe something.	Tha fios aige nach eil e fìor, ach feumaidh daoine rudeigin a chreidsinn.
It's okay to have that balance.	Tha e ceart an cothromachadh sin a bhith agad.
She carried the book to the mast.	Ghiùlain i an leabhar don chrann.
So this week, there's more.	Mar sin an t-seachdain seo, tha barrachd ann.
She needs to move, which needs a vehicle.	Feumaidh i gluasad, a tha feumach air carbad.
That's beautiful.	Tha sin brèagha.
Their study had several limitations.	Bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh aca.
You don't have time now.	Chan eil an ùine agad a-nis.
Others are less so.	Tha cuid eile nas lugha mar sin.
She didn't want me out of her sight.	Cha robh i gam iarraidh a-mach às a sealladh.
That is just a question of precision.	Chan eil ann an sin ach ceist mionaideachd.
If possible, let me know.	Ma tha e comasach, leig fios dhomh.
As well as other options.	A bharrachd air roghainnean eile.
She is smarter enough to know how important that is.	Tha i nas glic gu leòr airson fios a bhith aice cho cudromach sa tha sin.
Learn more about its consequences in this feature article.	Ionnsaich a bharrachd mu na builean aige san artaigil feart seo.
No safety issues were reported.	Cha deach cùisean sàbhailteachd sam bith aithris.
The market was not a concern.	Cha robh dragh air a’ mhargaidh.
The chairman has said they will hear the remaining public opinion.	Tha an cathraiche air a ràdh gun cluinn iad am beachd poblach a tha air fhàgail.
Someone come give me.	Thig cuideigin thoir dhomh.
They killed him.	Mharbh iad e.
We have nothing to lose, and much more to gain.	Chan eil dad againn ri chall, agus tòrr a bharrachd ri bhuannachadh.
The girls didn't buy it.	Cha do cheannaich na caileagan e.
I couldn't sit in class.	Cha b' urrainn dhomh suidhe sa chlas.
Himself and still not himself.	E fhèin agus fhathast chan e fhèin.
I spend whatever I get.	Bidh mi a’ caitheamh ge bith dè a thig mi.
I'm glad he'll see that now.	Tha mi toilichte gum faic e sin a-nis.
Any of these are different.	Tha gin dhiubh sin eadar-dhealaichte.
He loved playing in that building.	Bha e dèidheil air a bhith a’ cluich san togalach sin.
We cannot be sure of our land.	Chan urrainn dhuinn a bhith cinnteach às an talamh againn.
When one of them is yours.	Nuair a tha fear dhiubh leatsa.
And so it should be.	Agus mar sin bu chòir dha a bhith.
Her face told her everything.	Dh'innis a h-aodann a h-uile dad dhi.
All you have to do is search, search, search.	Is e na dh'fheumas tu a dhèanamh rannsachadh, rannsachadh, rannsachadh.
Mix well with your hands.	Measgaich gu math le do làmhan.
It's not just a positive thing.	Chan eil dìreach rud adhartach ann.
Or at least we think we are.	No co-dhiù tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil sinn.
Good luck.	Gur math a thèid leat.
I wanted to do some damage.	Bha mi airson beagan milleadh a dhèanamh.
Some say that without worry.	Tha cuid ag ràdh sin gun a bhith draghail.
She became angry.	Dh’fhàs i feargach.
The third order was selected as the first sample.	Chaidh an treas òrdugh a thaghadh mar chiad shampall.
Fifteen children were treated according to the treatment plan outlined above.	Fhuair còig-deug leanabh leigheas a rèir a' phlana leigheis a tha air a mhìneachadh gu h-àrd.
Start with the next thing you decide to eat.	Tòisich leis an ath rud a cho-dhùnas tu ithe.
When she could tell with certainty at this speed.	Nur a b' urrainn i innse le cinnt aig an astar so.
That's the problem with our family.	Sin an duilgheadas leis an teaghlach againn.
As you can see from this topic.	Mar a chì thu leis a’ chuspair seo.
Or last night or tomorrow night.	No a-raoir no a-màireach a-nochd.
We were in high school.	Bha sinn anns an àrd-sgoil.
No.	Chan eil.
Everyone took a deep breath and kept working.	Ghabh a h-uile duine anail neònach agus chùm iad ag obair.
Then a number of things can happen.	An uairsin faodaidh grunn chùisean tachairt.
Don't ask me what's true.	Na faighnich dhomh dè tha fìor.
That cannot be.	Chan urrainn sin a bhith.
It's been a lot of fun.	Tha e air a bhith tòrr spòrs.
But I have a lot there too.	Ach tha tòrr agam ann cuideachd.
And then it fell well below that price.	Agus an uairsin thuit e gu math nas ìsle na a’ phrìs sin.
Nobody knew how to come for it.	Cha robh fios aig duine tighinn air a shon.
But if you call him, he's going to answer.	Ach, ma chuireas tu fios air, tha e a’ dol a fhreagairt.
I don't spend much time up here, she thought.	Chan eil mi a’ caitheamh ùine gu leòr shuas an seo, smaoinich i.
I never knew people better.	Cha robh mi a-riamh eòlach air daoine nas fheàrr.
He failed two such tests.	Dh'fhàillig e dà dheuchainn mar sin.
We, too.	Annainn, cuideachd.
Therefore, we do not pay attention to such issues.	Mar sin, chan eil sinn a 'toirt aire do chùisean mar sin.
In fact, don't even think about telling anyone in our family.	Gu dearbh, na smaoinich eadhon air innse do neach sam bith den teaghlach againn.
I have it all.	Tha a h-uile càil agam.
I do not do it to make me feel better.	Cha bhith mi ga dhèanamh gus toirt orm faireachdainn nas fheàrr.
I fell in love with the concept.	Thuit mi ann an gaol leis a 'bhun-bheachd.
It can get better.	Faodaidh e fàs nas fheàrr.
I love my dog ​​so much I could never treat him so badly.	Tha gaol cho mòr agam air mo chù, cha b’ urrainn dhomh a-riamh a làimhseachadh gu dona.
But if he did not answer, she would say it again.	Ach mura freagair esan, theireadh i a-rithist.
The structure and color are not understood.	Chan eilear a’ tuigsinn an structair no an dath.
There are rooms behind them.	Tha seòmraichean air an cùlaibh.
They lack moral strength, and they are poor.	Chan eil neart moralta aca, agus tha iad bochd.
I use a top down.	Bidh mi a 'cleachdadh mullach sìos.
Or said my voice.	No thuirt mo ghuth.
What we got was even better.	Bha na fhuair sinn eadhon nas fheàrr.
They were never when he needed them.	Cha robh iad a-riamh nuair a bha feum aige orra.
In any case, it will not be too difficult to roll your own.	Ann an suidheachadh sam bith, cha bhith e ro dhoirbh do chuid fhèin a roiligeadh.
I have not been created yet.	Cha deach mo chruthachadh fhathast.
His eyes were crazy.	Bha a shùilean craicte.
The beautiful one, the one that everyone wants.	An tè àlainn, am fear a tha a h-uile duine ag iarraidh.
Apparently he was feeling bad about something.	A rèir choltais, bha e a’ faireachdainn dona mu rudeigin.
Follow his tongue i.	Lean a theanga i.
It really needs to be put in the right context.	Feumaidh e dha-rìribh a bhith air a chuir anns a’ cho-theacsa cheart.
You must add the task success with two parameters.	Feumaidh tu an soirbheas gnìomh a chuir ris le dà pharamadair.
Great for a small family or a couple.	Fìor mhath airson teaghlach beag no càraid.
You have the right to remain silent.	Tha còir agad a bhith sàmhach.
No, it went straight over the side.	Chan e, chaidh e dìreach thairis air an taobh.
Lots of changes over the summer, obviously.	Tòrr atharrachaidhean as t-samhradh, gu follaiseach.
Why do they give me this reading.	Carson a bheir iad dhomh an leughadh seo.
Everyone knows the game.	Tha fios aig a h-uile duine air a’ ghèam.
I sat down and was silent.	Shuidh mi sìos agus bha mi sàmhach.
She is very calm.	Tha i gu math socair.
There is more pressure on it.	Tha barrachd cuideam ga chur an sàs.
No record of this period of my life is complete without it.	Chan eil clàr sam bith den ùine seo de mo bheatha coileanta às aonais.
Two seconds of study time per decision was used for each test.	Chaidh dà dhiog de ùine sgrùdaidh gach co-dhùnadh a chleachdadh airson gach deuchainn.
For this, good records are essential.	Airson seo, tha clàran math riatanach.
There was no need to stay.	Cha robh feum air fuireach.
But, of course it is.	Ach, gu dearbh tha e mar sin.
Has been the main responsibility for final content.	Air a bhith na phrìomh dhleastanas airson susbaint deireannach.
She knew only here and now, here and now.	Cha robh fios aice ach an seo agus an-dràsta, an seo agus an-dràsta.
Drink this solution slowly over an hour.	Deoch am fuasgladh seo gu slaodach thairis air uair a thìde.
It was about two.	Bha e mu dhà.
In a week he was working.	Ann an seachdain bha e ag obair.
One hundred feet high.	Ceud troigh a dh'àirde.
We're just worried.	Tha sinn dìreach a 'cur dragh ort.
They sent the letter, but that was not enough.	Chuir iad an litir, ach cha robh sin gu leòr.
She turned the lights down and turned on the music.	Thionndaidh i na solais sìos agus thionndaidh i an ceòl.
So she should just do that.	Mar sin bu chòir dhi dìreach sin a dhèanamh.
You're going to come in tomorrow and meet me.	Tha thu a’ dol a thighinn a-staigh a-màireach agus coinneachadh rium.
Both work.	Bidh an dithis ag obair.
She wasn't sure she liked it.	Cha robh i cinnteach gun do chòrd e rithe.
He stood eight feet tall.	Sheas e ochd troighean a dh’àirde.
My boys were out there somewhere, in the watch crowd of thousands.	Bha na gillean agam a-muigh an sin am badeigin, anns an t-sluagh faire de mhìltean.
As he was waiting for someone to join him.	Mar a bha e air a bhith a’ feitheamh ri cuideigin a dhol leis.
No one should know that it exists.	Chan eil còir aig duine fios a bhith ann gu bheil e ann.
He made himself stop.	Thug e air fhèin stad.
My screen says select one of the options.	Tha an scrion agam ag ràdh tagh aon de na roghainnean.
He had told her the other day that he had moved.	Bha e air innse dhi an latha eile gun robh e air gluasad.
So we sat and watched it.	Mar sin shuidh sinn agus choimhead sinn e.
It's been too long, far too long.	Tha e air a bhith ro fhada, fada ro fhada.
Don't forget it.	Na dì-chuimhnich e.
I think these are worth a look.	Tha mi a’ faireachdainn gum b’ fhiach coimhead orra sin.
Others doubt they can ever.	Tha cuid eile teagmhach nach urrainn dhaibh a-riamh.
I needed her.	Bha feum agam oirre.
It happened in dry, warm weather.	Thachair e ann an aimsir thioram agus bhlàth.
I offer you a selection of weapons.	Bidh mi a’ tabhann taghadh de bhuill-airm dhut.
One upset little shit of a girl.	Aon cac beag troimh-chèile de nighean.
If you are smart, you obviously want the other person to pay.	Ma tha thu tapaidh, tha e follaiseach gu bheil thu airson gum pàigh an neach eile.
The action would start around now.	Bhiodh an gnìomh a’ tòiseachadh timcheall an-dràsta.
The call appears as an unknown number.	Tha an gairm a’ nochdadh mar àireamh neo-aithnichte.
In my opinion, she is not even paid.	Is e mo bheachd-sa nach eil i eadhon a’ faighinn pàigheadh.
An empty source is seldom found.	Is ann ainneamh a lorgar stòr falamh.
She was in the dark place, though her eyes were open.	Bha i anns an àite dorcha, ged a bha a sùilean fosgailte.
Strangely though, you would hear nothing.	Gu neònach ge-tà, cha chluinneadh tu dad.
This has never been done on stage.	Cha deach seo a dhèanamh a-riamh air an àrd-ùrlar.
Then they choose it.	An uairsin bidh iad ga thaghadh.
The button is one of those controls.	Is e am putan aon de na smachdan sin.
Maybe it was time to call again.	Is dòcha gu robh an t-àm ann fònadh a-rithist.
Repeat this several times until you can to make it more natural.	Dèan seo grunn thursan gus an urrainn dhut gus am fàs e nas nàdarra.
What she wanted was for someone to know.	Bha na bha i ag iarraidh airson fios a bhith aig cuideigin.
Not the place, of course.	Chan e an t-àite, gu dearbh.
There are not even streets.	Chan eil eadhon sràidean ann.
She spoke to him everywhere.	Bhruidhinn i ris anns a h-uile àite.
The food was even better.	Bha am biadh eadhon na b’ fheàrr.
I would take a step back and work on that.	Bhithinn a’ dol air ais ceum agus ag obair air sin.
Or just going to do your hair.	No dìreach a 'dol a dhèanamh do ghruag.
For that we did not work, and that has come.	Airson sin cha do rinn sinn obair, agus tha sin air tighinn.
The purpose of my body became completely different.	Dh'fhàs adhbhar mo bhodhaig gu tur eadar-dhealaichte.
Time was a matter of change.	Bha an t-àm ann an cuspair atharrachadh.
He thought he should say something, but he did not know what.	Shaoil ​​e gum bu chòir dha rudeigin a ràdh, ach cha robh fios aige dè.
It is now.	Tha e a-nis.
She tried to remove them.	Dh'fheuch i ri an toirt air falbh.
I gave you the book.	Thug mi an leabhar dhut.
Everything we are trying to cover in this post.	A h-uile dad a tha sinn a’ feuchainn ri chòmhdach san dreuchd seo.
These data indicate that the model was stable.	Tha an dàta seo a 'sealltainn gun robh am modail seasmhach.
He did not waste time.	Cha do chaith e ùine.
Let me die my own way.	Leig leam bàsachadh na mo dhòigh fhèin.
I enjoyed that focus.	Chòrd an fòcas sin rium.
It takes me out of the house and keeps me active.	Bidh e gam thoirt a-mach às an taigh agus gam fhàgail gnìomhach.
But they are learning it.	Ach tha iad ga ionnsachadh.
The window opened and a small hand pressed against the screen.	Dh’ fhosgail an uinneag agus bhrùth làmh bheag an aghaidh an sgrion.
And we brought it in.	Agus thug sinn a-steach e.
I took his advice and ran with him.	Ghabh mi a chomhairle agus ruith mi leis.
I have become aware of how men value life.	Tha mi air fàs mothachail air mar a tha fir a’ dèanamh beatha luachmhor.
You feel for the characters.	Bidh thu a’ faireachdainn airson na caractaran.
But my son wrote her a whole letter.	Ach sgrìobh mo mhac litir slàn dhi.
Third, through faith.	San treas àite, tro chreideamh.
She had become too used to having her own way.	Bha i air fàs ro chleachdadh airson a slighe fhèin a bhith aice.
Sleeping in a forest is a great way to do this.	Tha cadal ann an coille na dhòigh math air seo a dhèanamh.
It is discovered that the differences between them are not so great.	Thathas a’ faighinn a-mach nach eil na h-eadar-dhealachaidhean eatorra cho mòr.
This guide covers a variety of topics and serves a variety of purposes.	Tha an stiùireadh seo air diofar chuspairean agus a’ frithealadh diofar adhbharan.
Most of the week it was just me and a female friend.	A’ mhòr-chuid den t-seachdain cha robh ann ach mise agus caraid boireann.
Because it's just me and my summer girl by my side.	Leis nach eil ann ach mise le mo nighean samhraidh ri mo thaobh.
Now look at where we are now.	A-nis seall far a bheil sinn an-dràsta.
Good to eat on a hot day.	Math ri ithe air latha teth.
I placed an opening order at a fixed price.	Rinn mi òrdugh fosgladh aig prìs shuidhichte.
I have the same copy.	Tha an aon lethbhreac agam.
Sounds strange.	Fuaim annasach.
You ordered her to play your wife.	Dh'òrduich thu dhi do bhean a chluich.
You do not have to do anything in that case.	Chan fheum thu dad a dhèanamh sa chùis sin.
We didn't even have to stop once at the checkpoints.	Cha robh againn eadhon ri stad aon turas aig na puingean-seic.
It was beautiful and brought tears to my eyes.	Bha e brèagha agus thug e deòir gu mo shùilean.
She wants to see me.	Tha i airson m’ fhaicinn.
I'd better get back.	B’ fheàrr dhomh faighinn air ais.
I can't think.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh.
What a memory the group would have had.	Abair cuimhne a bhiodh air a bhith ann don bhuidheann.
That obviously means something.	Tha e soilleir gu bheil sin a’ ciallachadh rudeigin.
There are many things you do not yet know or understand.	Tha mòran rudan ann nach eil thu eòlach no a 'tuigsinn fhathast.
Train for a new job.	Trèana airson dreuchd ùr.
It certainly could.	Dh’ fhaodadh e bhith gu cinnteach.
Wondering what it was like, what it was, what was going on.	A 'smaoineachadh dè a bha e air, dè bha seo, dè bha a' dol.
This step is difficult.	Tha an ceum seo duilich.
You can't come over me.	Chan urrainn dhut a thighinn thairis orm.
If they were called dead, we would surely be dead.	Nam biodh iad air ar iarraidh marbh, bhitheadh ​​sinn gu dearbh marbh.
This store was worse, much worse, than he had expected.	Bha a' bhùth seo na bu mhiosa, mòran na bu mhiosa, na bha e an dùil.
Professional development is training to help teachers become better at their job.	Is e leasachadh proifeiseanta trèanadh gus tidsearan a chuideachadh gu bhith nas fheàrr nan cuid obrach.
It should be very soft, not too dry.	Bu chòir dha a bhith gu math bog, gun a bhith ro thioram.
The hours passed.	Chaidh na h-uairean seachad.
Strong movement skills are an advantage.	Tha sgilean gluasaid làidir na bhuannachd.
These costs can be greatly reduced.	Faodar na cosgaisean sin a lùghdachadh gu mòr.
Thank you very much.	Mòran taing.
But there is no such thing.	Ach chan eil leithid de rud ann.
It was not the way it is now.	Cha robh e mar a tha e a-nis.
I felt so clear.	Bha mi a’ faireachdainn cho soilleir.
How we do this is our choice.	Is e mar a nì sinn seo ar roghainn.
Lay, thank you for swift action.	Lay, tapadh leat airson a dhol an gnìomh gu sgiobalta.
I have to see her every once in a while.	Feumaidh mi a faicinn a h-uile uair ann an ùine.
I'm sure we'll hear more about this soon.	Tha mi cinnteach gun cluinn sinn barrachd air seo a dh’ aithghearr.
I wish they were.	Bu toil leam gum biodh iad.
You said you were a student.	Thuirt thu gur e oileanach a bh’ annad.
They were very easy to catch.	Bha iad gu math furasta grèim fhaighinn orra.
He said you could be right.	Thuirt e gum faodadh tu a bhith ceart.
I don't know any other picture.	Chan aithne dhomh dealbh sam bith eile.
He rejected you, and you were angry then.	Dhiùlt e thu, agus bha fearg ort an uairsin.
However, they will remain important practical issues.	Ach, bidh iad fhathast nan cùisean practaigeach cudromach.
It was so hard to tell.	Bha e cho duilich innse.
She did not have long to wait.	Cha robh i fada ri feitheamh.
Even as the word is written.	Eadhon mar a tha am facal sgrìobhte.
I was lost figuring out what to do.	Bha mi air chall faighinn a-mach dè a nì mi.
This is really open.	Tha seo dha-rìribh fosgailte.
Shoot the ball.	Shoot am ball.
And she smiled as she does when she knows something.	Agus rinn i gàire mar a nì i nuair a tha fios aice air rudeigin.
Tasks and activities.	Gnìomhan agus gnìomhan.
I saw nothing.	Chan fhaca mi dad.
Maybe it's that day, or maybe it's just a memento.	Is dòcha gur e an latha sin a th’ ann, neo is dòcha gur e dìreach cuimhneachan a th’ ann.
It was too cold to wait any longer.	Bha e ro fhuar airson feitheamh na b’ fhaide.
I'm not sure what's leaving me but living here has changed a lot.	Chan eil mi cinnteach dè a tha gam fhàgail ach tha fuireach an seo air atharrachadh gu mòr.
Sad error.	Mearachd brònach.
Hope they have fun.	An dòchas gum bi spòrs aca.
I could not stop reading.	Cha b’ urrainn dhomh stad a leughadh.
Keep up with the light.	Cùm suas ris an t-solas.
It was going to be wonderful.	Bha e gu bhith mìorbhaileach.
They may not have gone to a good college.	Is dòcha nach deach iad gu colaiste math.
He found two empty rooms on the ground floor.	Lorg e dà sheòmar falamh air an làr ìosal.
It's a lot of fun to play.	Tha e tòrr spòrs a chluich.
Instead, go general.	An àite sònraichte, rachaibh coitcheann.
He spoke for three minutes and then they left.	Bhruidhinn e airson trì mionaidean agus an uairsin dh'fhalbh iad.
It was obvious that she had been sleeping even worse than she had been eating.	Bha e follaiseach gu robh i air a bhith a’ cadal eadhon na bu mhiosa na bha i air a bhith ag ithe.
They break up.	Bidh iad a 'briseadh suas.
The answer seems pretty obvious.	Tha am freagairt coltach gu math follaiseach.
It is very important that it is dark.	Tha e glè chudromach gu bheil e dorcha.
If you say it's so, it's so.	Ma tha thu ag ràdh gu bheil e mar sin, tha e mar sin.
But it achieves the desired result.	Ach tha e a 'coileanadh an toradh a thathar ag iarraidh.
There are still many questions.	Tha mòran cheistean ann fhathast.
She could only see his feet.	Cha robh i a faicinn ach a chasan.
No, no, or someone else will be like you.	Chan eil, cha robh, no bidh fear eile coltach riut fhèin.
Again, and again, and again.	A-rithist, agus a-rithist, agus a-rithist.
That is the beauty.	Is e sin am bòidhchead.
I'm gone now.	Tha mi air falbh a-nis.
The family was going to follow instructions and keep quiet.	Bha an teaghlach gu bhith a’ leantainn stiùireadh agus a’ cumail sàmhach.
Material takes money.	Gabhaidh stuth airgead.
Everything seemed easy to me.	Bha coltas gu robh a h-uile dad furasta dhomh.
I checked you, too.	Rinn mi sgrùdadh ort, cuideachd.
It should take a few hours.	Bu chòir dha beagan uairean a thìde a ghabhail.
They expected.	Bha iad an dùil.
I hated not seeing him or talking to him.	Bha gràin agam air gun a bhith ga fhaicinn no a’ bruidhinn ris.
Others, not so much.	Cuid eile, chan eil uiread.
The surprise was perfect.	Bha an t-iongnadh coileanta.
Just got under her skin.	Dìreach fhuair thu fo a craiceann.
I think the community will grow and maybe get new features ?.	Tha mi a’ smaoineachadh gum fàs a’ choimhearsnachd seasmhach agus is dòcha gum faigh iad feartan ùra?.
It made me laugh a little.	Thug e orm beagan gàire a dhèanamh.
I just know his works.	Tha mi dìreach eòlach air na h-obraichean aige.
Then he did something about it.	An uairsin rinn e rudeigin mu dheidhinn.
The remainder of the clinical study was routine.	Bha an còrr den sgrùdadh clionaigeach àbhaisteach.
However, that is only possible if one has seen what it is worth.	Ach, chan eil sin comasach ach ma tha duine air faicinn dè as fhiach e.
There was a worried look on her face.	Bha sealladh iomagaineach air a h-aodann.
That is a great discovery.	Is e lorg mòr a tha sin.
Can someone explain a little more.	An urrainn dha cuideigin mìneachadh beagan a bharrachd.
You could not be sure what was down there.	Cha b’ urrainn dhut a bhith cinnteach dè bha shìos an sin.
I think that was absolutely true.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh sin gu tur fìor.
A story of some sort.	Sgeulachd de sheòrsa air choreigin.
Enemy failure.	Fàiligeadh nàmhaid.
God only knows what he would do if he were alive.	Chan eil fios aig Dia ach dè a dhèanadh e nam biodh e beò.
This court has followed the same procedure.	Tha a’ chùirt seo air an aon dòigh-obrach a chleachdadh.
Now it was sad.	A-nis bha e duilich.
But race should not be a factor, time.	Ach cha bu chòir rèis a bhith na fhactar, ùine.
In his heart.	Anns a chridhe.
It could never go on.	Cha b’ urrainn dha a dhol air adhart gu bràth.
He broke his leg and did not.	Bhris e a chas agus cha do rinn e.
Most of us do it many times a day.	Bidh a 'mhòr-chuid againn iomadh uair san latha.
I did not mean that.	Cha robh mi a 'ciallachadh sin mar sin.
But you will meet some who are just scared.	Ach coinnichidh tu ri feadhainn a tha dìreach fo eagal.
Add wine and cook until reduced by half.	Cuir fìon a-steach agus bruich gus an tèid a lùghdachadh le leth.
She made a mistake.	Rinn i mearachd.
Reviews were less optimistic than previous games in the series.	Cha robh lèirmheasan cho dòchasach ris na geamannan roimhe san t-sreath.
It seemed like it was the right time.	Bha e coltach gur e an t-àm ceart a bh’ ann.
Of course not, they never fight.	Chan e gu dearbh, cha bhith iad a-riamh a’ sabaid.
I told them what we had found.	Dh’ innis mi dhaibh mu na lorg sinn.
It can’t be empty, so it has a particularly small setting.	Chan urrainn dha a bhith falamh, mar sin tha suidheachadh sònraichte beag aige.
So that was difficult for pieces that needed some distance.	Mar sin bha sin duilich airson pìosan a bha feumach air beagan astair.
He said that was one of them.	Thuirt e gur e sin fear dhiubh.
He is not as young as he used to be.	Chan eil e cho òg ’s a b’ àbhaist dha a bhith.
When he finished, there was silence.	Nuair a chrìochnaich e, bha sàmhchair ann.
Get it out of here.	Faigh a-mach às an seo e.
When she's comfortable enough with us to talk, she does.	Nuair a bhios i comhfhurtail gu leòr leinn airson bruidhinn, nì i.
I saw this link.	Chunnaic mi an ceangal seo.
I get to my feet again.	Bidh mi ag èirigh air mo chasan a-rithist.
See here how to make the request.	Feuch an seo mar a nì thu an t-iarrtas.
Life in the old dog still.	Beatha anns an t-seann chù fhathast.
We had written with her completely in our memory.	Bha sinn air a sgrìobhadh leatha gu tur nar cuimhne.
Quite quiet compared to other reviews.	Gu math sàmhach an taca ri lèirmheasan eile.
I have too much in mind.	Tha cus a’ dol nam cheann.
Now, the problem is to identify the properties of fields.	A-nis, is e an duilgheadas feartan raointean a chomharrachadh.
She thought it might mean he was kind.	Bha i den bheachd gur dòcha gu robh e a’ ciallachadh gu robh e coibhneil.
But that is not the only possible answer.	Ach chan e sin an aon fhreagairt a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Until then you take leave.	Gus an uairsin gabhaidh tu fòrladh.
He contributed to the design of the research and the interpretation of the results.	Chuir e ri dealbhadh an rannsachaidh agus mìneachadh nan toraidhean.
That is not right.	Chan eil sin ceart.
He had better be asked.	B’ fheàrr faighneachd dha.
So don't try.	Gus nach feuch.
But you have to give it up.	Ach feumaidh tu a thoirt seachad.
You have to face them in this country.	Feumaidh tu aghaidh a thoirt orra san dùthaich seo.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur e mearachd a bh’ anns an rud gu lèir.
I care deeply for her, don't forget that.	Tha cùram domhainn agam dhi, na dìochuimhnich sin.
It will be my first battle.	Bidh e na chiad bhlàr agam.
I realized how scared she was, and that scared me.	Thuig mi cho fo eagal a bha i, agus chuir sin eagal orm.
I should be able to perform under pressure.	Bu chòir dhomh a bhith comasach air coileanadh fo chuideam.
I would bring one every day.	Bheirinn fear a h-uile latha.
It could be either.	Dh'fhaodadh e bhith an dàrna cuid.
Our officer offers to show us another one.	Tha an t-oifigear againn a’ tabhann fear eile a shealltainn dhuinn.
It was just one more time that she felt so lost.	Is e dìreach aon turas eile a bha i a 'faireachdainn cho caillte.
It has turned out well.	Tha e air tionndadh a-mach gu math.
I mean, there's no way.	Tha mi a’ ciallachadh, chan eil dòigh ann.
And I got most of my money back.	Agus choisinn mi a’ mhòr-chuid den airgead agam air ais.
Again, he moved closer.	A-rithist, ghluais e nas fhaisge.
But still part of this one.	Ach fhathast pàirt den fhear seo.
People were courting.	Bha suirghe aig daoine.
But she was not like that.	Ach cha robh i mar sin.
It will help them.	Cuidichidh e iad.
The two go hand in hand.	Bidh an dithis a’ dol làmh ri làimh.
He is a strange man.	'S e fear neònach a th' ann.
She saved the day.	Shàbhail i an latha.
We agreed not to talk badly about others.	Dh’ aontaich sinn gun a bhith a’ bruidhinn gu dona mun fheadhainn eile.
I got a good first look at it.	Fhuair mi a’ chiad sealladh math air.
But then again, maybe they were.	Ach an uairsin a-rithist, is dòcha gu robh iad.
If they are there, they will come out.	Ma tha iad ann, thig iad a-mach.
She thought it was common.	Bha i a’ smaoineachadh gu robh i cumanta.
Free speech comes with responsibility.	Thig cainnt an-asgaidh le uallach.
It's better to look at the skies than to live there.	Tha e nas fheàrr a bhith a 'coimhead air na speuran na bhith a' fuireach ann.
I have never seen so many white people.	Chan fhaca mi a-riamh uiread de dhaoine geala.
I can see why she is alive for this.	Chì mi carson a tha i beò airson seo.
Maybe they killed me, then.	Is dòcha gun do mharbh iad mi, ma-thà.
Most of their parents were married.	Bha a’ mhòr-chuid de am pàrantan pòsta.
The officer summoned another order.	Ghairm an t-oifigear òrdugh eile.
That he is a changed man.	Gu bheil e na dhuine atharraichte.
After that there is plenty of time.	Às deidh sin tha ùine gu leòr.
That is a danger.	Tha sin na chunnart.
I have seen too much of that in this work.	Tha mi air cus de sin fhaicinn san obair seo.
But to the power of the court.	Ach gu cumhachd na cùirte.
She was very quiet.	Bha i gu math sàmhach.
They like that.	Tha iad dèidheil air sin.
One with breakfast, one with dinner.	Aon le bracaist, aon le dìnnear.
Thank you for coming, they said.	Tapadh leibh airson tighinn, thuirt iad.
I think we got off on the wrong foot.	Tha mi a’ creidsinn gun d’ fhuair sinn dheth air a’ chas cheàrr.
But we do not seem to have a choice.	Ach chan eil e coltach gu bheil roghainn againn.
But not this year.	Ach chan ann am-bliadhna.
They are a great band.	'S e còmhlan fìor mhath a th' annta.
It felt better, now.	Bha e a’ faireachdainn nas fheàrr, a-nis.
She was strong you know.	Bha i làidir fhios agad.
We need all our hands.	Feumaidh sinn a h-uile làmh a th 'againn.
One approach is to change the interaction boundaries of the system.	Is e aon dòigh-obrach crìochan eadar-obrachaidh an t-siostam atharrachadh.
For large files this can be a problem.	Airson faidhlichean mòra faodaidh seo a bhith na dhuilgheadas.
If ever found it would be immediately burned.	Nan deidheadh ​​a lorg a-riamh bhiodh e air a losgadh san spot.
It only took a few minutes to check out the apartment car park.	Cha tug e ach mionaidean sgrùdadh a dhèanamh air àite pàircidh an àros.
We are in power.	Tha sinn ann an cumhachd.
Everyone stopped using it and then we got somewhere.	Sguir a h-uile duine ga chleachdadh agus an uairsin tha sinn a’ faighinn àiteigin.
Each leg must be followed by an appropriate next leg.	Feumaidh gach cas a bhith air a leantainn le ath chas iomchaidh.
In time, his son recovered and returned home.	Ri ùine, bha a mhac fallain agus thàinig e dhachaigh.
Someone should tell her to sit down.	Bu chòir cuideigin innse dhi suidhe sìos.
We wanted something that doesn't take too much care of itself.	Bha sinn ag iarraidh rudeigin nach eil a 'toirt cus aire dha fhèin.
He was angry with anyone else who loved her.	Bha e feargach ri duine sam bith eile aig an robh gaol oirre.
I just loved it.	Bha mi dìreach dèidheil air.
I need time off.	Tha feum agam air ùine dheth.
I want it more than anything.	Tha mi ga iarraidh nas motha na rud sam bith.
He can only talk about making things worse.	Chan urrainn dha bruidhinn ach cùisean a dhèanamh nas miosa.
Point your finger at anything and then call out a name.	Comharraich do mheur air rud sam bith agus an uairsin gairm a-mach ainm.
More conflict in this way as well.	Barrachd strì san dòigh seo cuideachd.
I brought down the standing desk shortly afterwards.	Thug mi sìos an deasc sheasamh goirid às deidh sin.
I do not know what she was doing there.	Chan eil fios agam dè bha i a’ dèanamh an sin.
More on this after this list.	Barrachd air seo às deidh an liosta seo.
The next evening he did the same.	Air an ath fheasgar rinn e mar an ceudna.
Training and experience vary widely, so ask about it.	Bidh trèanadh agus eòlas ag atharrachadh gu farsaing, mar sin faighnich mu dheidhinn.
Your business was a free search.	Bha do ghnìomhachas na rannsachadh an-asgaidh.
He has to choose.	Feumaidh e taghadh.
This is the network.	Is e seo an lìonra.
It must have just been done here.	Feumaidh gun robh e dìreach air a dhèanamh an seo.
The rain may have upset him.	Is dòcha gun do chuir an t-uisge troimh-chèile e.
That is why there is only one member in each country.	Sin as coireach nach eil ach aon bhall anns gach dùthaich.
He would want to free you, of course.	Bhiodh e airson do shaoradh, gu dearbh.
That would not be good.	Cha bhiodh sin math.
They can help us.	Faodaidh iad ar cuideachadh.
This was hard for me to take.	Bha seo duilich dhomh a ghabhail.
Unfortunately he had to cross that fire line to escape.	Gu mì-fhortanach bha aige ri dhol thairis air an loidhne teine ​​sin airson teicheadh.
Set it on the table.	Suidhich e air a 'bhòrd.
She wouldn't let me near her.	Cha leigeadh i mi faisg oirre.
Stone knew what was to come.	Bha fios aig Stone dè bha ri thighinn.
Around the same time.	Timcheall air an aon àm.
Please help me.	Feuch an cuidich thu mi.
The man from the church, that's what he said.	Am fear as an eaglais, 's e sin a thuirt e.
The red and white will be cut.	Bidh an dearg is geal air a ghearradh.
I still find it.	Tha mi fhathast ga lorg.
And then they left.	Agus an uairsin dh'fhalbh iad.
She had just stopped crying.	Cha robh i ach dìreach air stad a’ caoineadh.
But that is changing.	Ach tha sin ag atharrachadh.
This is even harder on your mother than it is on you.	Tha seo eadhon nas duilghe air do mhàthair na tha e ort.
I have experienced my hand.	Tha mi air eòlas fhaighinn air mo làmh.
The score did not differ significantly between boys and girls.	Cha robh an sgòr gu mòr eadar-dhealaichte eadar balaich is nigheanan.
In a way, she knew her father was not going to be here.	Ann an dòigh, bha fios aice nach robh a h-athair gu bhith an seo.
But writing is special.	Ach tha sgrìobhadh sònraichte.
She has stories.	Tha sgeulachdan aice.
We have time for more.	Tha ùine againn airson barrachd.
He was going to offer to keep her dog.	Bha e a’ dol a thairgsinn a cù a chumail.
Any real value like that.	Biodh fìor luach sam bith mar sin.
Let me get that out of the way.	Leig leam sin a thoirt a-mach às an rathad air thoiseach.
You are exactly where you should be.	Tha thu dìreach far am bu chòir dhut a bhith.
He should have known that this would end his life.	Bu chòir gum biodh fios aige gun cuireadh a bheatha crìoch air an dòigh seo.
His face was smooth and empty.	Bha aodann rèidh agus falamh.
And the conclusion is clear.	Agus tha an co-dhùnadh soilleir.
The road feels.	An rathad a ' faireachdainn.
Thank you to those who offered your services.	Mòran taing dhan fheadhainn agaibh a thairg ur seirbheisean.
Until she was.	Gus an robh i.
Definitely yes.	Gu cinnteach tha.
Read every day.	Leugh a h-uile latha.
We do something like this every year.	Bidh sinn a’ dèanamh rudeigin mar seo a h-uile bliadhna.
However, there are limitations in the test.	Ach, tha cuingealachaidhean anns an deuchainn.
At first they kept it quiet, just to get the effect right.	Chùm iad sàmhach e an toiseach, dìreach airson a’ bhuaidh fhaighinn ceart.
Same with previous projects.	An aon rud le pròiseactan roimhe.
Then she stood up.	An uairsin sheas i suas.
I wish there was a headlight.	Bu mhiann leam gum biodh ceann-solais ann.
When they ran out of gas, they fired their soldiers.	Nuair a ruith iad a-mach à gas, chuir iad na saighdearan aca a-steach.
The answer is obviously yes.	Tha am freagairt gu follaiseach tha.
However, the interpretation of this study is complex.	Ach, tha mìneachadh an sgrùdaidh seo iom-fhillte.
Every customer wants to be understood.	Tha a h-uile neach-ceannach ag iarraidh a bhith air a thuigsinn.
This is the norm for us though.	Is e seo an cleachdadh dhuinne ge-tà.
We sat in silence for four and a half minutes.	Shuidh sinn ann an sàmhchair airson ceithir mionaidean gu leth.
A picture says a lot of things.	Tha dealbh ag ràdh tòrr rudan.
He continued to live in the house.	Lean e air a’ fuireach san taigh.
These patterns were obtained from random initial locations.	Chaidh na pàtrain sin fhaighinn bho shuidheachaidhean tùsail air thuaiream.
Now press a new button.	A-nis brùth putan ùr.
He didn't even question it.	Cha do chuir e eadhon ceist air.
Or they can make the food lower in quality.	No faodaidh iad am biadh a dhèanamh nas ìsle ann an càileachd.
By itself, it wasn’t that big.	Leis fhèin, cha robh e cho mòr.
I am related to everyone within wind speed.	Tha mi càirdeach don a h-uile duine taobh a-staigh astar gaoithe.
That method only brought death.	Cha tug an dòigh sin ach bàs.
That's where it all begins.	Sin far a bheil a h-uile càil a 'tòiseachadh.
Another thing, it is considered successful.	Rud eile, thathas den bheachd gu bheil e soirbheachail.
Real friend, it felt.	Fìor charaid, bha e a’ faireachdainn.
What happens is this.	Dè thachras tha seo.
I have no control over this code or these events.	Chan eil smachd agam air a’ chòd seo no na tachartasan sin.
There is no time to rest, there is more snow.	Chan eil ùine ann airson fois a ghabhail, tha barrachd sneachda ann.
They come and go.	Bidh iad a’ tighinn agus a’ falbh.
Maybe you can do that.	Is dòcha gun urrainn dhut sin a dhèanamh.
The numbers are better than ever.	Tha na h-àireamhan nas fheàrr na bha iad a-riamh.
At least around me, that's what I can talk about.	Co-dhiù timcheall orm, is e sin as urrainn dhomh bruidhinn.
He has tried his best to make the most of it.	Tha e air feuchainn ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
He won't let him bother him.	Cha leig e leis dragh a chuir air.
Anyway, for now.	Co-dhiù, airson a-nis.
No one focused on positive outcomes or success in treatment.	Cha do chuir duine fòcas air builean adhartach no soirbheachas ann an làimhseachadh.
I have the best call in the world.	Tha an gairm as fheàrr san t-saoghal agam.
It was running perfectly.	Bha e air a bhith a’ ruith gu foirfe.
I was just not used to that.	Cha robh mi dìreach cleachdte ri sin.
Hope you enjoy the read.	An dòchas gun còrd an leughadh riut.
Failure to meet the demand could result in many losing their jobs.	Gun a bhith a' cumail ris an iarrtas, dh'fhaodadh mòran an cuid obrach a chall.
We can accept the terms of others and learn to live in peace.	Is urrainn dhuinn gabhail ri cumhachan dhaoine eile agus ionnsachadh a bhith beò ann an sìth.
Back to the problem at hand.	Air ais chun duilgheadas a tha ri làimh.
Only a few cases were reported.	Cha deach ach beagan chùisean aithris.
I have recommended it to others.	Tha mi air a mholadh do dhaoine eile.
It fell further away.	Thuit e na b’ fhaide air falbh.
It is next to the point.	Tha ri taobh a’ phuing.
I pulled the doors closed.	Tharraing mi na dorsan dùinte.
So many people are late for coming to the office.	Tha uimhir de dhaoine fadalach airson tighinn don oifis.
One representative test of four different tests is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail de cheithir diofar dheuchainnean air a shealltainn.
And that silly face went up.	Agus chaidh an t-aodann gòrach sin suas.
Good and bad things.	Nithean matha is dona.
I have only tried this once, and it was not successful.	Chan eil mi air seo fheuchainn ach aon turas, agus cha robh e soirbheachail.
Most of us have too much stuff.	Tha cus stuth aig a’ mhòr-chuid againn.
Not everything is supposed to be used everywhere.	Chan eil còir aig a h-uile dad a bhith air a chleachdadh anns a h-uile àite.
Do not cause damage to their lives.	Na bi mar adhbhar milleadh nam beatha.
You're going to pull through.	Tha thu a’ dol a tharraing troimhe.
I am slow.	Tha mi slaodach.
After we die, we will not.	Às deidh dhuinn bàsachadh, cha bhith sinn.
Plan ahead, or just add as you go along.	Dealbhaich ro làimh, no dìreach cuir ris mar a thèid thu air adhart.
I know he never had that with my mother.	Tha fios agam nach robh sin a-riamh aige le mo mhàthair.
I do not know what to do with this.	Chan eil fios agam dè a nì mi de seo.
The only thing they need to look forward to is hope.	Is e an aon rud ris am feum iad coimhead air adhart dòchas.
They looked at us and we looked back.	Choimhead iad oirnn agus choimhead sinn air ais.
In time we followed and moved along.	Ann an ùine lean sinn agus ghluais sinn cuideachd.
My voice has never been described as loud in any case.	Cha deach mo ghuth a-riamh a mhìneachadh mar àrd ann an suidheachadh sam bith.
But that doesn't make sense.	Ach chan eil seo a’ dèanamh ciall.
I can't wait to get my hands on some shit.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus mo làmhan fhaighinn air beagan shit.
She had been asleep for maybe fifteen minutes, even though it felt like hours.	Bha i air a bhith na cadal airson 's dòcha còig mionaidean deug, ged a bha e a' faireachdainn mar uairean.
I do not even intend to start again.	Cha bhith mi eadhon an dùil tòiseachadh a-rithist.
But in a minute.	Ach ann am mionaid.
The music was there.	Bha an ceol ann.
I do not know what they are doing.	Chan eil fios agam dè a tha iad a’ dèanamh.
The true structure of the individual must be seen through.	Feumar fìor structar an neach fhèin fhaicinn troimhe.
I have only seen him twice.	Chan fhaca mi e ach dà uair.
When she returned, the bag was gone.	Nuair a thill i, bha am baga air falbh.
But for the world.	Ach airson an t-saoghail.
He falls asleep with them on.	Tha e a 'tuiteam na chadal leotha air adhart.
Most of them were ordinary people.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh nan daoine àbhaisteach.
Both in a slightly different situation.	An dà rud ann an suidheachadh beagan eadar-dhealaichte.
To advance your story.	Gus do sgeulachd adhartachadh.
Lost card means lost value, just like money.	Tha cairt caillte a’ ciallachadh luach caillte, dìreach mar airgead.
It's time to forget about this strategy.	Tha an t-àm ann dìochuimhneachadh mun ro-innleachd seo.
I would say that he is right.	Chanainn gu bheil e ceart.
I agree a tool like this would be cool.	Tha mi ag aontachadh gum biodh inneal mar seo fionnar.
On the other hand, his specific aggression is low.	Air an làimh eile, tha an ionnsaigh sònraichte aige ìosal.
Black or something dark.	Dubh no rudeigin dorcha.
He had taken my share.	Bha e air mo chuid a thoirt air falbh.
Try to use it.	Feuch ri a chleachdadh.
That would be a children's play.	Bhiodh sin na chluich chloinne.
Allowed.	Ceadaichte.
We have a lot of different options.	Tha tòrr roghainnean eadar-dhealaichte againn.
You will be surprised if this and that.	Bidh iongnadh ort ma tha seo agus sin.
Come and meet him.	Thig agus coinnich ris.
He was a war criminal.	Bha e na eucoireach cogaidh.
That worries me.	Tha sin a’ cur dragh orm.
His original idea of ​​her was wrong.	Bha a bheachd tùsail oirre ceàrr.
But he didn't.	Ach cha robh e.
They may or may not be related to your current job.	Is dòcha gu bheil no nach eil iad càirdeach don obair làithreach agad.
A vehicle was used as a control.	Chaidh carbad a chleachdadh mar smachd.
But there was no cure for his disease.	Ach cha robh leigheas sam bith ann airson a ghalair.
Not even a threat.	Chan eil eadhon na chunnart.
It wasn't beautiful.	Cha robh e breagha.
We stand together to bring peace together.	Bidh sinn a 'seasamh còmhla gus sìth a thoirt air adhart.
Also so glad it was done.	Cuideachd cho toilichte gun deach a dhèanamh.
Download some book work.	Luchdaich a-nuas cuid obair leabhar.
She studied it.	Rinn i sgrùdadh air.
Comments, questions, and feedback are welcome below.	Tha mi a’ cur fàilte air beachdan, ceistean, agus fios air ais gu h-ìosal.
You can answer the question.	Faodaidh tu a’ cheist a fhreagairt.
Seven days a week.	Seachd latha san t-seachdain.
He gave us a picture of the situation of the army.	Thug e dhuinn dealbh air suidheachadh an airm.
I did what you wanted to do, you know.	Rinn mi na bha thu airson a dhèanamh, fhios agad.
This probably indicates that she is not thinking clearly.	Tha seo a’ sealltainn, is dòcha, nach eil i a’ smaoineachadh gu soilleir.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris.
It was really crazy.	Bha e gu math craicte.
They have to grow up a little first.	Feumaidh iad fàs suas beagan an toiseach.
I saw them play that weekend, and he had two great games.	Chunnaic mi iad a’ cluich an deireadh sheachdain sin, agus bha dà gheama sgoinneil aige.
But much much younger.	Ach tha mòran mòran nas òige.
We have every right to be angry.	Tha a h-uile còir againn a bhith feargach.
That was the part he could feel now but not see.	B’ e sin a’ phàirt a dh’ fhaodadh e mothachadh a-nis ach nach fhaiceadh e.
Looking from the picture to the truth and back again.	A 'coimhead bhon dealbh chun na fìrinn agus air ais a-rithist.
Seen in front view.	Ri fhaicinn san t-sealladh aghaidh.
I am very new to this development.	Tha mi gu math ùr don leasachadh seo.
I know your situation.	Tha fios agam air do shuidheachadh.
In fact you are the best.	Gu dearbh is tu as fheàrr.
He showed us to a single room.	Sheall e sinn gu seòmar singilte.
Their change of emotions surprised both men.	Chuir an atharrachadh faireachdainnean aca iongnadh air an dithis fhireannach.
And this is probably a lot worse.	Agus is dòcha gu bheil seo gu math nas miosa.
I am scared.	tha an t-eagal orm.
Surgical treatment strategy and policy, clinical issues are examined.	Ro-innleachd agus poileasaidh làimhseachadh lannsaireachd, thathas a’ sgrùdadh chùisean clionaigeach.
The study was based on desk research.	Bha an sgrùdadh stèidhichte air rannsachadh deasg.
I just wanted to thank you so much for this website.	Bha mi dìreach airson taing mhòr a thoirt dhut airson an làrach-lìn seo.
He told me he wants me on their football team now.	Thuirt e rium gu bheil e gam iarraidh air an sgioba ball-coise aca a-nis.
Best when warm.	Is fheàrr nuair a tha e blàth.
However sad.	Ge-tà duilich.
It was their way, of course.	B 'e an dòigh aca, gu dearbh.
So imagine it's me, think shoes, the other day.	Mar sin smaoinich gur e mise, smaoinich a bhith nam bhrògan, an latha eile.
But then he noticed.	Ach an uairsin mhothaich e.
He plays his cards near his chest.	Cluichidh e na cairtean aige faisg air a bhroilleach.
She was on our side.	Bha i air ar taobh.
They do not want to kill him.	Chan eil iad airson a mharbhadh.
Oh no, no.	O chan eil, chan eil.
They made a mistake.	Rinn iad mearachd.
But he needed to know.	Ach dh'fheumadh fios a bhith aige.
The phrase is just as beautiful.	Tha an abairt dìreach cho brèagha.
Then he introduced the others.	An uairsin thug e a-steach an fheadhainn eile.
We spend about an hour in each place.	Caithidh sinn timcheall air uair a thìde anns gach àite.
I'm not worried about getting overwhelmed.	Chan eil dragh agam mu bhith a’ faighinn làmh an uachdair ort.
There was nothing going on.	Cha robh dad a’ dol a-steach.
It was the year that everyone ran away.	B’ i a’ bhliadhna a ruith a h-uile duine air falbh.
Apparently, it was an option.	A rèir coltais, b 'e roghainn a bh' ann.
Try coloring your eye in the subject line.	Feuch an cuir thu dath do shùil anns an loidhne cuspair.
I turned my head.	Thionndaidh mi mo cheann.
If you apply early you will hardly notice it.	Ma chuireas tu a-steach tràth, is gann gun mothaich thu e.
They totally prove it.	Bidh iad ga dhearbhadh gu tur.
He looked up into the man's deep brown eyes.	Sheall e suas ann an sùilean domhainn donn an duine.
I agree with your comments.	Tha mi ag aontachadh leis na beachdan agad.
There must be someone.	Feumaidh gu bheil cuideigin.
My husband tried to take my animals away.	Dh’ fheuch an duine agam ri na beathaichean agam a thoirt air falbh.
We claim to know everything.	Tha sinn ag agairt gu bheil fios againn air a h-uile càil.
The body was found by two young boys this afternoon.	Chaidh an corp a lorg le dithis bhalach òg feasgar an-diugh.
No need to use.	Chan eil feum air a chleachdadh.
Same with learning.	An aon rud le ionnsachadh.
I had work to do.	Bha an obair agam ri dhèanamh.
They are saddened by the current low numbers.	Tha iad brònach air sgàth na h-àireamhan ìosal a th’ ann an-dràsta.
They would come naturally to her.	Thigeadh iad gu nàdarrach thuice.
The third man was surprised.	Ghabh an treas fear iongnadh.
If we cannot live as free people, we will not go back.	Mura h-urrainn dhuinn a bhith beò mar dhaoine saor, cha tèid sinn air ais.
He wants to play bad.	Tha e ag iarraidh cluich dona.
I can't even explain it.	Chan urrainn dhomh eadhon a mhìneachadh.
So you got there before it did.	Mar sin fhuair thu ann mus do rinn e.
The hour of freedom is near.	Tha uair na saorsa faisg.
This part is going very fast.	Tha am pàirt seo a’ dol gu math luath.
But they have more in common than just that.	Ach tha barrachd aca ann an cumantas na dìreach sin.
The story would never have been told.	Cha bhiodh an sgeul gu bràth air innse.
And she says she only loves him and he will forever.	Agus tha i ag ràdh nach eil gaol aice ach air agus gum bi e gu bràth.
Everything went well, until this problem came up.	Chaidh a h-uile càil gu math, gus an tàinig an duilgheadas seo suas.
The safety of partners is our primary concern.	Is e sàbhailteachd chom-pàirtichean ar prìomh uallach.
I should be a little more specific.	Bu chòir dhomh a bhith beagan nas mionaidiche.
As if nothing had moved on.	Mar gum biodh dad air gluasad air adhart.
She did not turn back but walked across the bridge with me.	Cha do thionndaidh i air ais ach choisich i tarsainn na drochaid còmhla rium.
This was better.	Bha seo na b’ fheàrr.
She tried to comfort them.	Dh’fheuch i ri comhfhurtachd a thoirt dhaibh.
Three types of music that should not be.	Trì seòrsaichean ciùil nach bu chòir a bhith ann.
They tried to come ashore but no one would take them.	Dh'fheuch iad ri tighinn air tìr ach cha toireadh duine air adhart iad.
I finally did it.	Rinn mi e mu dheireadh.
The pictures look incredible.	Tha na dealbhan a’ coimhead do-chreidsinneach.
I need goods.	Tha feum agam air bathar.
I love your questions, too.	Is toil leam na ceistean agad, cuideachd.
But this was a thousand times worse.	Ach bha seo mìle uair na bu mhiosa.
Children need a lot so it should not cost them much.	Feumaidh clann mòran agus mar sin cha bu chòir dha mòran a chosg dhaibh.
It was used.	Chaidh a chleachdadh.
I knew it was a business decision.	Bha fios agam gur e co-dhùnadh gnìomhachais a bh’ ann.
The man is right.	Tha an duine ceart.
This band was a real pleasure to see live.	Bha an còmhlan seo na fhìor thlachd fhaicinn beò.
The price is whatever is on the market.	Tha a’ phrìs ge bith dè a bhios air a’ mhargaidh.
While outcomes are important, our future believes in our process.	Ged a tha builean cudromach, tha ar teachdaichean a’ creidsinn an toiseach, nar pròiseas.
This claim is difficult to accept.	Tha an tagradh seo duilich gabhail ris.
At war.	Ann an cogadh.
Let us consider a few examples.	Leig dhuinn beachdachadh air beagan eisimpleirean.
This information was not available at the time of this inspection.	Cha robh am fiosrachadh seo ri fhaighinn aig àm an sgrùdaidh seo.
Women have no problem solving through sex.	Chan eil duilgheadas aig boireannaich ri fhuasgladh tro ghnè.
I could not be wrong anymore.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith ceàrr tuilleadh.
So you had to play on, whatever.	Mar sin dh'fheumadh tu cluich air adhart, ge bith dè.
Only two women were taken to hospital.	Cha deach ach dithis bhoireannach a thoirt dhan ospadal.
Small room with one bed and little else.	Seòmar beag le aon leabaidh agus gun mòran eile.
However, finding that special woman is probably your biggest challenge.	Ach, is dòcha gur e a bhith a’ lorg boireannach sònraichte sin an dùbhlan as motha a th’ agad.
And that is very sad.	Agus tha sin gu math duilich.
Same with me.	An aon rud riumsa.
And that is never going to happen.	Agus chan eil sin gu bràth a’ dol a thachairt.
Make sure it is not cooking.	Dèan cinnteach nach eil e a 'còcaireachd.
No reference and no road map.	Gun iomradh agus gun mhapa rathaid.
You knew to come and look for those reports.	Bha fios agad a thighinn a choimhead airson na h-aithisgean sin.
You have nothing to fear.	Chan eil dad agad ri eagal.
I do not want a father.	Chan eil mi ag iarraidh fear mar athair.
The ground will be very wet.	Bidh an talamh gu math fliuch.
I don’t have to worry about it.	Chan fheum mi dragh a ghabhail mu dheidhinn.
She left to go shopping.	Dh’fhalbh i airson a dhol dhan bhùth.
Maybe they don’t understand love.	Is dòcha nach eil iad a 'tuigsinn gràdh.
He had a keen mind and a strong will.	Bha inntinn gheur agus toil làidir aige.
It was empty of people.	Bha e falamh de dhaoine.
This will be our state place.	Bidh seo na àite stàite againn.
Data collection, analysis, and general discussion.	Cruinneachadh dàta, mion-sgrùdadh, agus deasbad coitcheann.
I went to the hotel and up to her room.	Chaidh mi dhan taigh-òsta agus suas dhan rùm aice.
Even the brown would have been used before this type of yellow.	Bhiodh fiù 's an donn air a chleachdadh ron t-seòrsa buidhe seo.
Something he did not do.	Rud nach do rinn e.
It just went wrong.	Chaidh e dìreach ceàrr.
It is not entirely clear who they are.	Chan eil e buileach soilleir cò iad.
They were brought here as children.	Thugadh an seo iad mar chloinn.
But there is no manual control for it.	Ach chan eil smachd làimhe air a shon.
I left there a while back.	Dh'fhàg mi an sin beagan ùine air ais.
It was the best culinary school in the country.	B’ i seo an sgoil còcaireachd a b’ fheàrr san dùthaich.
I met you.	Thachair mi riut.
Explain the data.	Thoir seachad mìneachadh air an dàta.
She had discovered that she did not remember me as a child.	Bha i air faighinn a-mach nach robh cuimhne aice orm mar leanabh.
But we want to question.	Ach tha sinn airson ceasnachadh.
None of you stand out.	Chan eil duine agaibh a’ seasamh a-mach.
After several standard results they can only start testing every three years.	Às deidh grunn thoraidhean àbhaisteach faodaidh iad tòiseachadh air deuchainn a-mhàin a h-uile trì bliadhna.
If so, she was one of them.	Ma tha, bha i mar aon dhiubh.
It is not required.	Chan eil feum air.
Things have become quite popular here.	Tha cùisean air fàs gu bhith dèidheil air an seo.
It's good for third world countries.	Tha e math dha dùthchannan an treas saoghail.
I saw what his death did to you.	Chunnaic mi na rinn a bhàs dhut.
It was amazing to see so many people everywhere on the streets.	Bha e iongantach na h-uimhir de dhaoine fhaicinn anns a h-uile àite air na sràidean.
I was not worried about it, anyway.	Cha robh dragh sam bith orm mu dheidhinn, co-dhiù.
There is a lot of talk about you on the internet.	Tha tòrr bruidhinn mu do dheidhinn air an eadar-lìon.
He went back to find out if it was a bear.	Chaidh e air ais gus faighinn a-mach an e mathan a bh’ ann.
I am not free to love.	Chan eil mi saor gu gaol.
She doesn't understand how big you are.	Chan eil i a' tuigsinn cho mòr 's a tha thu.
I think she was afraid of animals.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh eagal oirre ro bheathaichean.
It would mean anything.	Bhiodh e a’ ciallachadh rud sam bith.
But that's not what the utility tax does.	Ach chan e sin a bhios a’ chìs cleachdaidh a’ dèanamh.
He found himself in a room without doors or windows.	Lorg e e fhèin ann an seòmar gun dorsan no uinneagan.
She still had a chance.	Bha cothrom aice fhathast.
I asked him what had happened.	Dh'fhaighnich mi dha dè bha air tachairt.
I heard him call it.	Chuala mi e ga ghairm.
Years, at least.	Bliadhnaichean, co-dhiù.
Look at weight and balance.	Thoir sùil air cuideam agus cothromachadh.
It was not just too much danger for her.	Cha b' e a-mhàin cus cunnart a bh' ann dhi.
There were five women in my family.	Bha còignear bhoireannach a bha nam theaghlach.
I didn't even have a wedding ring.	Cha robh fiù 's fàinne pòsaidh agam.
None of these parameters were significantly different between the two groups.	Cha robh gin de na paramadairean sin gu math eadar-dhealaichte eadar an dà bhuidheann.
But usually only this block.	Ach mar as trice a-mhàin am bloc seo.
Here's the last one.	Seo an tè mu dheireadh.
Come back there and look.	Thig air ais an sin agus coimhead.
Especially this year, as it's been dry.	Gu sònraichte am-bliadhna, leis gu bheil e air a bhith tioram.
I could draw them against the white wall.	B’ urrainn dhomh dealbh a dhèanamh dhiubh an aghaidh a’ bhalla gheal.
I do not know which method she used.	Chan eil fios agam dè an dòigh a chleachd i.
Which brings up the next question.	A bheir an ath cheist.
Obviously I was not the first to tell him that.	Tha e soilleir nach b’ mise a’ chiad fhear a dh’ innse sin dha.
It was for everyone.	Bha e airson a h-uile duine.
Yes, there have been some problems.	Tha, tha beagan dhuilgheadasan air a bhith ann.
See what comes to you.	Faic dè thig thugad.
We will move.	Gluaisidh sinn.
Or it will kill us.	No marbhaidh e sinn.
Escape time itself.	Teicheadh ​​​​ùine fhèin.
It worked because it was simple and easy to use.	Dh'obraich e oir bha e sìmplidh agus furasta a chleachdadh.
It's okay to leave data elements behind.	Tha e ceart gu leòr eileamaidean dàta fhàgail air chùl.
Nevertheless, the work gave him the best part of an hour.	A dh'aindeoin sin, thug an obair am pàirt as fheàrr de uair a thìde dha.
I'm going to bed.	Tha mi a' dol dhan leabaidh.
They have it and will not let go.	Tha e aca agus cha leig iad as e.
That this house will really be people on like.	Gum bi an taigh seo dha-rìribh na dhaoine air mar.
He moved his mouth as if to speak and nothing came out.	Ghluais e a bheul mar gum biodh e airson bruidhinn agus cha tàinig dad a-mach.
My father's blood, not this.	Fuil m’athar, chan e seo.
There were two doors throughout the hall.	Bha dà dhoras air feadh an talla.
We took a close look at it.	Thug sinn sùil mhòr air.
He really does look just like me.	Tha e dha-rìribh a’ coimhead dìreach mar mise.
However, they had little choice.	Ach, cha robh mòran roghainn aca.
Good to see you.	'S math d' fhaicinn.
Lack of sleep made matters worse.	Rinn dìth cadail cùisean na bu mhiosa.
Well, you get the answer very quickly.	Uill, gheibh thu am freagairt gu math luath.
She could not bear it.	Cha b' urrainn dhi a ghiùlan.
If you had any friend it would be different.	Nam biodh caraid sam bith agad bhiodh e eadar-dhealaichte.
You know, when he was arrested.	Tha fios agad, nuair a chaidh a chur an grèim.
We really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr.
Two controls were selected for each case.	Chaidh dà smachd a thaghadh airson gach cùis.
We knew beforehand that he was a boy.	Roimhe seo bha fios againn gur e balach a bh’ ann.
Talk to people who have different opinions than you.	Bruidhinn ri daoine le diofar bheachdan na thusa.
There is no record of when it was built.	Chan eil sgeul air cuin a chaidh a thogail.
To say she was killed.	Gus a ràdh gum marbhadh i.
Value has been defined as the lightness or darkness of a color.	Chaidh luach a mhìneachadh mar cho aotrom no cho dorcha ‘s a tha dath.
The less the army did, the more work there was for him.	Mar bu lugha a rinn an t-arm 's ann as motha a bha obair ann dha.
I never thought about her feelings.	Cha do smaoinich mi a-riamh mu na faireachdainnean aice.
We talked a bit.	Bhruidhinn sinn beagan.
Into the wind.	A-steach dhan ghaoith.
Positive thoughts are just a click away.	Chan eil ann an smuaintean adhartach ach cliog air falbh.
It's the ocean.	Is e an cuan a th’ ann.
I want to thank you very much for coming to the show.	Tha mi airson taing mhòr a thoirt dhut airson tighinn chun taisbeanadh.
He needs my answer.	Feumaidh e mo fhreagairt.
Her old home.	An t-seann dachaigh aice.
She did it with her camera.	Rinn i dheth leis a’ chamara aice.
Your work is done here.	Tha an obair agad air a dhèanamh an seo.
Plus, they describe work, not the word.	A bharrachd air an sin, tha iad a’ toirt cunntas air obair, chan e am facal.
He would follow her if he wanted more.	Leanadh e i nam biodh e ag iarraidh barrachd.
Major decisions are often made based on information from samples.	Bidh co-dhùnaidhean mòra gu tric air an dèanamh stèidhichte air fiosrachadh bho shamhlaichean.
She was just happy to get there.	Bha i dìreach toilichte faighinn ann.
She wanted to kill her.	Bha i airson a marbhadh.
Then she told me it was my father.	An uairsin dh’ innis i dhomh gur e m’ athair a bh’ ann.
A closer place had to be found.	Dh'fheumadh àite nas fhaisge a lorg.
Her body, they have seen.	A corp, tha iad air fhaicinn.
Keep her in her car.	Cùm i sa chàr aice.
Or maybe it was just sleep.	No is dòcha nach robh ann ach cadal.
It's not just a big engine.	Chan e dìreach einnsean mòr a th’ ann.
You can roll your eyes at the end if you want.	Faodaidh tu do shùilean a roiligeadh aig an deireadh ma tha thu ag iarraidh.
The basic idea came behind this work.	Thàinig am beachd bunaiteach air cùl na h-obrach seo.
Three of us, three of them.	Triùir againn, trì dhiubh.
You have to understand, our relationship is very complicated.	Feumaidh tu tuigsinn, tha an dàimh againn gu math toinnte.
Bring to a boil.	Thoir air ais gu boil.
There is no mistake, just the line does not appear.	Chan eil mearachd ann, dìreach chan eil an loidhne a’ nochdadh.
It will be a real thing.	Bidh e na fhìor rud.
He returned to the kitchen.	Thill e dhan chidsin.
Are you going to see it ?.	A bheil thu dol ga fhaicinn?.
I know them, and they will follow me.	Is aithne dhomh iad, agus leanaidh iad mi.
But the person who came through the door is no longer there.	Ach chan eil an neach a thàinig tron ​​doras ann tuilleadh.
The neck was cut.	Bha amhach air a ghearradh.
Good questions come from asking good questions.	Tha deagh thoraidhean a’ tighinn bho bhith a’ faighneachd cheistean math.
No one ever wanted to be here.	Cha robh duine a-riamh ag iarraidh a bhith an seo.
In our house it was my dad who was shut out.	Anns an taigh againn b 'e m' athair a chaidh a dhùnadh dheth.
As soon as our eyes met she looked away.	Cho luath 's a choinnich ar sùilean sheall i air falbh.
They were responsible for the development of the experimental system.	Bha uallach orra airson leasachadh an t-siostam deuchainneach.
The main measure of outcomes was time to judge.	B’ e àm breithneachadh a bh’ ann am prìomh thomhas builean.
You think this would be easy.	Tha thu a’ smaoineachadh gum biodh seo furasta.
She looked away, angry with those tears.	Sheall i air falbh, feargach leis na deòir sin.
People usually pass in a minute, maybe two.	Mar as trice bidh daoine a’ dol seachad ann am mionaid, is dòcha dhà.
She would like to stay while she prepares dinner.	Bu toigh leatha fuireach fhad 's a bha i ag ullachadh na dinneir.
I have felt bad about many things over the years.	Tha mi air a bhith a’ faireachdainn dona mu iomadh rud thar grunn bhliadhnaichean nam bheatha.
So, surprisingly, people want to play a lot of music.	Mar sin, iongnadh iongantach, bidh daoine ag iarraidh air tòrr ciùil a chluich.
She could catch them if she wanted to.	Dh'fhaodadh i grèim fhaighinn orra nam biodh i ag iarraidh.
It gave you focus to get your band back together.	Thug e fòcas dhut airson do chòmhlan fhaighinn air ais còmhla.
Please let me know when you have seen it.	Feuch an cuir thu fios thugam nuair a tha thu air fhaicinn.
There is a place everywhere.	Tha àite anns gach àite.
It must be hard.	Feumaidh e a bhith duilich.
Then she goes out of their lives forever.	An uairsin bidh i a 'dol a-mach às am beatha gu bràth.
They then met to discuss it.	Choinnich iad an uair sin gus beachdachadh air.
Unemployed today.	Gun obair an-diugh.
Turns out, it's not a bad idea.	A’ tionndadh a-mach, cha b’ e droch bheachd a bhiodh ann.
However, he had nothing to lose.	Ach, cha robh dad aige ri chall.
So broken down.	Mar sin air a bhriseadh sìos.
The defendant supported that move.	Chuir an neach-dìona taic ris a’ ghluasad sin.
I would never go on.	Cha bhithinn a’ dol air adhart gu bràth.
To get people to do what they wanted them to do.	Gus toirt air daoine na bha iad ag iarraidh orra a dhèanamh.
I am a failure of emotions.	Tha mi nam fhàilligeadh air faireachdainnean.
Probably far worse.	Is dòcha fada nas miosa.
I will leave such details up to the parents.	Fàgaidh mi mion-fhiosrachadh mar sin suas gu na pàrantan.
As if falling.	Mar gum biodh e a’ tuiteam.
This situation can affect performance.	Faodaidh an suidheachadh seo buaidh a thoirt air coileanadh.
From the window.	Bhon uinneig.
Write me stuff.	Sgrìobh dhomh stuth.
I am naturally interested.	Tha ùidh agam gu nàdarrach.
Few cases have been reported in the literature.	Chan eil mòran chùisean air an aithris anns an litreachas.
Most people think they are good enough to win.	Tha a’ mhòr-chuid den bheachd gu bheil iad math gu leòr airson buannachadh.
And then they had to find us.	Agus an uairsin dh'fheumadh iad sinn a lorg.
He should not think about that.	Cha bu chòir dha smaoineachadh air sin.
She wanted to stay.	Bha i airson fuireach.
Art is more difficult.	Tha ealain nas duilghe.
I think they got into a nice early place.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair iad a-steach don àite snog is tràth.
And sometimes that's the way it feels to be with them.	Agus uaireannan is ann mar sin a tha e a’ faireachdainn, a bhith còmhla riutha.
He did not even get out of the car.	Cha d’ fhuair e eadhon a-mach às a’ chàr.
Freedom of thought.	Saorsa smaoineachaidh.
So the question may not be the right one.	Mar sin is dòcha nach e a’ cheist an tè cheart.
They did have some real success though.	Ach bha fìor shoirbheachas aca ge-tà.
I had a job trying to find it.	Bha obair agam a’ feuchainn ri a lorg.
Most people would rather be cool.	B’ fheàrr leis a’ mhòr-chuid a bhith fionnar.
That elicited a response.	Chuir sin freagairt ris.
She contributed greatly to the show.	Chuir i gu mòr ris an taisbeanadh.
But the food did him good.	Ach rinn am biadh math dha.
I gave my blood.	thug mi m' fhuil.
Each base station, however, can serve one or more cells.	Faodaidh gach stèisean bunaiteach, ge-tà, seirbheis a thoirt do aon chealla no barrachd.
Only do this if the player is in a field.	Cha dèan seo ach ma tha an cluicheadair ann an raon.
I think we need to call him.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn an gairm air.
Everything moved with us.	Bhiodh a h-uile dad a’ gluasad còmhla rinn.
He ran over to the window, and looked to see what had happened.	Ruith e a-null chun na h-uinneige, agus choimhead e feuch dè thachair.
There are no set requirements for this course.	Chan eil riatanasan sònraichte ann airson a’ chùrsa seo.
They were within three feet of it.	Bha iad taobh a-staigh trì troighean dhith.
I train a model with little data and get an object model.	Bidh mi a’ trèanadh modail le beagan dàta agus a’ faighinn modal nì.
That's her strength.	Sin a neart.
They took her to the double room.	Thug iad i don t-seòmar dhùbailte.
In fact, those were the only things that could be seen.	Gu fìrinneach, b’ iad sin na h-aon rudan a bha rim faicinn.
Open, wide smile.	Fosgailte, gàire farsaing.
But these are special.	Ach tha iad seo sònraichte.
Which is completely wrong.	A tha gu tur ceàrr.
In fact, it felt wonderful.	Gu dearbh, bha e a 'faireachdainn mìorbhaileach.
A place of hope.	Àite de dhòchas.
Only the house was gone, and it was completely gone.	Cha robh ach an tigh air falbh, 's bha e air falbh gu buileach.
Especially when times are tough in the world.	Gu sònraichte nuair a tha amannan duilich san t-saoghal.
But we don't have that kind of experience.	Ach chan eil eòlas mar seo a’ tighinn thugainn.
There are two sides to this.	Tha dà thaobh an cois seo.
We have not gone anywhere.	Chan eil sinn air a dhol a dh'àite sam bith.
You are burned by light.	Tha thu air do losgadh le solas.
We take your word for it.	Gabhaidh sinn d’ fhacal air a shon.
However, experience did not affect only one type of diagnosis.	Ach, cha tug eòlas buaidh air aon sheòrsa breithneachaidh a-mhàin.
Teams found that two pieces of the photograph were missing.	Lorg sgiobaidhean gun robh dà phìos den dealbh a dhìth.
A new module that describes the experimental data is proposed.	Thathas a’ moladh modal ùr a bheir cunntas air an dàta deuchainneach.
Little things for me.	Rudan beaga dhomhsa.
He can't remember when and he doesn't know why.	Chan eil cuimhne aige cuin agus chan eil fios aige carson.
But you know it won't work that way, she said.	Ach tha fios agad nach obraich e mar sin, thuirt i.
It was a bit chilly this morning.	Bha e beagan fuar madainn an-diugh.
I believed that the rules did not apply to me.	Bha mi a’ creidsinn nach robh na riaghailtean a’ buntainn rium.
She couldn't begin to think about how her father treated the brothers.	Cha b' urrainn dhi tòiseachadh a' smaoineachadh air mar a thug a h-athair air na bràithrean.
Let's talk about some sad things.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn beagan rudan brònach.
Then work brought it up again.	An uairsin thug obair suas e a-rithist.
But it was a terrible accident.	Ach b’ e tubaist uabhasach a bh’ ann.
What we did with it was very interesting.	Bha na rinn sinn leis gu math inntinneach.
It is not legal, but human.	Chan eil e laghail, ach daonna.
Or at an important meeting elsewhere in the city.	No aig coinneamh chudromach an àiteigin eile sa bhaile mhòr.
The plan of this article is as follows.	Tha plana an artaigil seo mar a leanas.
No real effort to hide.	Gun fhìor oidhirp air a falach.
The picture would have been enough, he thought.	Bhiodh an dealbh air a bhith gu leòr, smaoinich e.
But it is important for his ability.	Ach tha e cudromach airson a chomas.
She had difficulty walking.	Fhuair i duilgheadas coiseachd.
Then he went back to doing his own thing again.	An uairsin, chaidh e air ais gu bhith a’ dèanamh a rud fhèin a-rithist.
We just wanted the game to be over.	Bha sinn dìreach airson gum biodh an geama seachad.
That was not her choice.	Cha b’ e sin a roghainn.
He just wanted out.	Bha e dìreach ag iarraidh a-mach.
Let's accept it.	Gabhamaid ris.
That strength has failed now.	Dh'fhàillig an neart sin a-nis.
Very good friend.	Caraid fìor mhath.
People around me were hurt.	Chaidh daoine a ghoirteachadh mun cuairt orm.
It is attached to it.	Tha e ceangailte ris.
I did not want to wait.	Cha robh mi airson feitheamh.
Before that, everyone knew.	Roimhe seo, bha fios aig a h-uile duine.
I want to be a man again.	Tha mi airson a bhith nam dhuine a-rithist.
It feels like the show has gone so far.	Tha e a’ faireachdainn gu bheil an taisbeanadh air a bhith a’ dol cho fada.
The King finally said.	Thuirt an Rìgh mu dheireadh.
The price should change as you buy more.	Tha còir aig a’ phrìs atharrachadh mar as motha a cheannaicheas tu.
I like you.	Is toil leam thu.
I can't come today.	Chan urrainn dhomh tighinn an-diugh.
I can give it to you.	Is urrainn dhomh a thoirt dhut.
I am upset now.	Tha mi troimh-chèile a-nis.
In business the time value of money is real.	Ann an gnìomhachas tha luach ùine an airgid fìor.
However, there is no clear information.	Ach tha, chan eil fiosrachadh soilleir ann.
He designed the experiment and collected the samples.	Dhealbhaich an deuchainn agus chruinnich e na sampallan.
Inside was a small black box.	Taobh a-staigh bha bogsa beag dubh.
Please tell me.	Feuch an innis thu dhomh.
But there is more.	Ach tha barrachd ann.
He turned to his men.	Thionndaidh e gu na fir aige.
And so they go.	Agus mar sin thèid iad.
I do not know if that was my intention.	Chan eil fhios agam an e sin a bha nam inntinn.
Production had a slow start.	Chaidh tòiseachadh slaodach air an riochdachadh.
This is a big issue.	Is e cùis mhòr a tha seo.
But there was no need to go too far.	Ach cha robh feum air a dhol ro fhada.
This may be easy to hear.	Is dòcha gu bheil seo furasta a chluinntinn.
They were soft and sharp at the same time.	Bha iad bog agus geur aig an aon àm.
I don't really think she's interested in men, anyway.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gu bheil ùidh aice ann an fir, co-dhiù.
It is not a question of politics, but of actions.	Chan e ceist mu phoilitigs a th’ ann, ach mu ghnìomhan.
They do not know what the fuck is going on.	Chan eil fios aca dè a tha am fuck a’ dol.
His plan had worked perfectly.	Bha am plana aige air obrachadh gu foirfe.
It had not helped.	Cha robh e air cuideachadh.
In practice, however, the rule may not change much.	Ann an cleachdadh, ge-tà, is dòcha nach atharraich an riaghailt mòran.
White was the father.	B' e Geal an t-athair.
There is an important difference though.	Tha eadar-dhealachadh cudromach ann ge-tà.
Love at first sight.	Love aig a 'chiad shealladh.
Both elements, earth and water, are grounded in play.	Tha an dà eileamaid, talamh agus uisge, stèidhichte ann an cluich.
Then she suddenly stopped appearing.	An uairsin stad i gu h-obann a’ nochdadh.
That gave them the effect they were looking for.	Thug sin a’ bhuaidh a bha iad a’ sireadh.
The reason for such a shared feature is not clear.	Chan eil an adhbhar airson a leithid de fheart co-roinnte follaiseach.
People don't care about each other.	Chan eil cùram aig daoine air a chèile.
You heard it somewhere else first.	Chuala tu e an àiteigin eile an toiseach.
It seems to vary from source to source across the country.	Tha e coltach gu bheil e eadar-dhealaichte bho stòr gu stòr air feadh na dùthcha.
That has never happened before.	Cha do dh’ fhalbh a leithid sin a-riamh.
He was a young horse.	’S e each òg a bh’ ann.
It was an accident, but in some ways it was right.	B’ e tubaist a bha sin, ach ann an cuid de dhòighean bha e ceart.
Set the pan over high heat.	Suidhich am pannag thairis air teas àrd.
I lost more than that.	Chaill mi barrachd air sin.
I did not let my father down on the second try.	Cha do leig mi m’ athair sìos air an dàrna oidhirp.
I think it's changing.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e air a bhith ag atharrachadh.
It lived just a few doors down my street.	Bha e a’ fuireach dìreach beagan dhorsan sìos air an t-sràid agam.
They go out for dinner.	Bidh iad a’ dol a-mach airson dinnear.
She would never shoot at them again.	Cha chuireadh i losgadh orra tuilleadh.
But the explanation is simple.	Ach tha am mìneachadh sìmplidh.
I can no longer agree.	Chan urrainn dhomh aontachadh tuilleadh.
By text rule.	Le riaghailt teacsa.
There was nothing that could be done.	Cha robh dad ri dhèanamh a ghabhadh dèanamh.
The rest of the weather.	Tha an còrr den aimsir.
However, my magic focused too much on the task at hand.	Ach, bha mo dhraoidheachd cus fòcas air a’ ghnìomh a bha làimh.
We can use this opportunity to regain our strength.	Faodaidh sinn an cothrom seo a chleachdadh gus ar neart fhaighinn air ais.
I want to talk to you about that.	Tha mi airson bruidhinn riut mu dheidhinn sin.
We still have work to do.	Tha obair againn ri dhèanamh fhathast.
He knows the history.	Tha e eòlach air an eachdraidh.
They used to tell it together.	Bhiodh iad ga innse còmhla.
It didn't make any sense.	Cha do rinn e ciall sam bith.
Well how do you.	Uill mar a nì thu.
Most of us claim a common moral system.	Bidh a’ mhòr-chuid againn a’ tagradh ri siostam moralta cumanta.
It's not as hard as you think.	Chan eil e cho doirbh 'sa tha thu a' smaoineachadh.
Nothing works.	Chan eil dad ag obair.
We have to do it like this.	Feumaidh sinn a dhèanamh mar seo.
I had to ask him this.	Dh'fheumadh mi seo faighneachd dha.
I'm going to the bathroom.	Tha mi a’ dol dhan taigh-ionnlaid.
We can't help you.	Chan urrainn dhuinn do chuideachadh.
Clothing is made for models.	Tha aodach air a dhèanamh airson modailean.
Don't be too proud of me, then.	Na bi ro uaill asam, ma-tà.
I hope you feel the same way about being in your life.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn an aon rud mum dheidhinn a bhith nad bheatha.
She can't be a man.	Chan urrainn dhi a bhith na dhuine.
They really wanted help.	Bha iad dha-rìribh ag iarraidh cuideachadh.
Take your radio. 	Gabh do radio. 
now it is.	a-nis tha e.
But that sounds like a failure of communication for me.	Ach tha sin coltach ri fàiligeadh conaltraidh dhomh.
It's not love at all.	Chan e gaol a th’ ann idir.
I wanted to cry on their shoulders.	Bha mi airson caoineadh air an guailnean.
I did it for a reason.	Rinn mi e air adhbhar.
That would never change.	Cha bhiodh sin ag atharrachadh gu bràth.
I will learn a lot from your article.	Bidh mi ag ionnsachadh tòrr rudan bhon artaigil agad.
That was good, baby, very good.	Bha sin math, leanabh, glè mhath.
Thank you for making this happen for her.	Tapadh leibh airson seo a thoirt gu buil dhi.
Two men were talking.	Bha dithis fhireannach a’ còmhradh.
But they did not.	Ach cha do rinn iad.
For a start, she barely knew the man.	Airson tòiseachadh, cha mhòr gun robh i eòlach air an duine.
Both were new.	Bha an dithis ùr.
It has vital medical value, personal security and safety value as well.	Tha luach meidigeach deatamach aige, tèarainteachd pearsanta agus luach sàbhailteachd cuideachd.
He held my future in my hands.	Chùm e an àm ri teachd agam na làmhan.
And it was not like she had never noticed.	Agus cha robh e mar nach do mhothaich i a-riamh.
The back of his head changed.	Dh’atharraich cùl a chinn.
Avoid coming up with solutions.	Seachain tighinn le fuasglaidhean.
We know that for a fact.	Tha fios againn air sin airson fìrinn.
Have a really good relationship.	Biodh dàimh fìor mhath agad.
The best thing for you to do is to be firm, but fair.	Is e an rud as fheàrr dhut a dhèanamh a bhith daingeann, ach cothromach.
Give this article to your man.	Thoir an artaigil seo don duine agad.
Smart started calling people names more than a year ago.	Thòisich Smart a’ gairm ainmean dhaoine o chionn còrr is bliadhna.
He and his wife never had children.	Cha robh clann a-riamh aige fhèin agus aig a bhean.
He had to be here soon or he could never go.	Dh'fheumadh e a bhith an seo a dh'aithghearr no cha b 'urrainn dha a dhol gu bràth.
Not many knew how to take it.	Cha robh fios aig mòran ciamar a bheireadh iad e.
This is similar to the term you say you have.	Tha seo coltach ris an teirm a chanas tu a th’ agad.
I do not really understand the argument made here, for example.	Chan eil mi dha-rìribh a’ tuigsinn an argamaid a tha air a thoirt seachad an seo, mar eisimpleir.
The idea of ​​doing that is so strange to me right now.	Tha am beachd sin a dhèanamh cho neònach dhomh an-dràsta.
Boy were we wrong.	Balach an robh sinn ceàrr.
These are the things we need to do for ourselves.	Is iad seo na rudan a dh'fheumas sinn a dhèanamh dhuinn fhìn.
Let me start with you.	Leig leam tòiseachadh leat.
I love working with her.	Is toil leam a bhith ag obair còmhla rithe.
Because of so many things.	Air sgàth uiread de rudan.
Review what's happening at the time.	Dèan lèirmheas air na tha a’ tachairt aig an àm sin.
Unlike other children's parents.	Chan eil e coltach ri pàrantan chloinne eile.
There was no need to go this way.	Cha robh feum air a dhol an taobh seo.
Now he knew her, and he knew what she knew.	A nis dh' aithnich e i, agus dh' aithnich e ciod a bha fios aice.
He did not need to hear from his mother either.	Cha robh feum aige air a chluinntinn bho a mhàthair cuideachd.
Don't confront me like that.	Na cuir aghaidh orm mar sin.
But they can easily hurt their emotions.	Ach faodaidh iad na faireachdainnean aca a ghoirteachadh gu furasta.
So he went back the next morning.	Mar sin chaidh e air ais an ath mhadainn.
You should think about this.	Bu chòir dhut smaoineachadh air seo.
You name it, she loves it.	Tha thu ga ainmeachadh, tha gaol aice air.
She loved him.	Bha gaol aice air.
Divide the big changes into a few small changes.	Roinn na h-atharrachaidhean mòra gu grunn atharrachaidhean beaga.
I pulled the closed panel behind me.	Tharraing mi am pannal dùinte air mo chùlaibh.
More people to meet.	Barrachd dhaoine airson coinneachadh.
Eventually he was asked which piece he liked best.	Aig a’ cheann thall chaidh faighneachd dha dè am pìos a b’ fheàrr leis.
She freed me from them, but she.	Shaor ise mi bhuapa, ach ise.
I had no idea what else it was.	Cha robh dragh agam dè eile a bh’ ann.
The approach we take is as follows.	Tha an dòigh-obrach a chleachdas sinn a’ dol mar a leanas.
No, it's very different.	Chan e, tha e gu math eadar-dhealaichte.
They were arrested and taken to medical treatment.	Chaidh an cur an grèim agus chaidh an toirt gu leigheas meidigeach.
It's easy to see how the story has changed.	Tha e furasta fhaicinn mar a dh’ atharraich an sgeulachd.
My father never found out.	Cha d’ fhuair m’ athair a-mach a-riamh.
Do a good research on this.	Dèan sgrùdadh math air seo.
I get nothing from writing on this topic.	Chan eil mi a’ faighinn dad bho sgrìobhadh air a’ chuspair seo.
I believe that they were lost enough.	Creid mi gu robh iad air chall gu leòr.
Open to offers.	Fosgailte do thairgsean.
Five patients and four controls were treated.	Chaidh còig euslaintich agus ceithir smachdan a làimhseachadh.
But it could not stop working, not with the war going on.	Ach cha b’ urrainn dha stad a bhith ag obair, chan ann le cogadh air adhart.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, smaoinich gum biodh seo inntinneach dhut.
Guide yourself, don't follow.	Stiùir thu fhèin, na lean.
They had grown.	Bha iad air fàs.
The girl herself would not want that.	Cha bhiodh an nighean fhèin ag iarraidh sin.
It's kind of what you would write, if you wrote.	Is e seòrsa de rud a bhiodh tu a’ sgrìobhadh, nan sgrìobhadh tu.
It did not work.	Cha do dh’obraich.
They would not remain around the ship if they did so.	Cha bhiodh iad fhathast mun cuairt air an t-soitheach nan deanadh iad sin.
He soon learned what to expect.	Cha b’ fhada gus an do dh’ionnsaich e na bha dùil.
Not the hard stuff.	Chan e an stuth cruaidh.
We need to think about how we can handle this better next time.	Feumaidh sinn smaoineachadh air mar a làimhsicheas sinn seo nas fheàrr an ath thuras.
There was no suggestion that such a thing existed.	Cha robh beachd sam bith ann gu robh a leithid ann.
Get them to close their doors.	Thoir orra na dorsan aca a dhùnadh.
You are just walking out the door.	Tha thu dìreach a’ coiseachd a-mach air an doras sin.
It was completely smooth.	Bha e gu tur rèidh.
I got that for working so far.	Fhuair mi sin airson a bhith ag obair gu ruige seo.
It's just money.	Chan eil ann ach airgead.
That was as good as telling me to get lost.	Bha sin cho math ri innse dhomh a dhol air chall.
Both good and bad.	An dà chuid nithean matha is dona.
I could not say.	Cha b' urrainn dhomh a ràdh.
I think it's gas.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e gas a th’ ann.
Overall, amazing stay and amazing value.	Gu h-iomlan, fuireach iongantach agus luach iongantach.
That did not respond.	Cha do fhreagair sin.
Some for my website, some for me, some for potential messengers.	Cuid airson an làrach-lìn agam, cuid dhòmhsa, cuid airson teachdaichean a dh’fhaodadh a bhith ann.
They finished first and second.	Chrìochnaich iad an toiseach agus an dàrna fear.
Moving his lips.	A 'gluasad a bhilean.
And then over.	Agus an uair sin thairis.
One brother went in to take the bear.	Chaidh aon bhràthair a-steach ann gus am mathan a thoirt a-mach.
Crazy, human, crazy.	Crazy, duine, craicte.
Once that happened, there was no turning back.	Aon uair 's gun do thachair sin, cha robh tionndadh air ais.
You need it.	Feumaidh tu i.
Women are more deficient.	Tha barrachd dìth ann am boireannaich.
We long to have more of it to improve our lives.	Tha sinn fada airson barrachd dheth a bhith againn airson ar beatha adhartachadh.
I've seen it here.	Tha mi air fhaicinn ann an seo e.
Let people know what to expect.	Leig fios do dhaoine dè a bu chòir a bhith an dùil.
We do it with facts.	Bidh sinn ga dhèanamh le fìrinnean.
The workmanship and parts are of the highest quality.	Tha an obair agus na pàirtean den chàileachd as àirde.
So far at least.	Gu ruige seo co-dhiù.
Most of the research was done.	Rinn a’ mhòr-chuid den obair rannsachaidh.
This is going to be different.	Tha seo gu bhith eadar-dhealaichte.
I just hadn’t had a chance to prove myself yet.	Cha robh mi dìreach air cothrom fhaighinn mi fhìn a dhearbhadh fhathast.
We need a frame.	Feumaidh sinn frèam.
Other than that, it wasn’t just him.	A bharrachd air an sin, cha b 'e dìreach esan.
It was a place where families lived.	B’ e seo àite far an robh teaghlaichean a’ fuireach.
This was either going to work, or not working.	Bha seo an dara cuid a’ dol a dh’ obair, no gun a bhith ag obair.
It only takes twenty minutes to cross.	Cha toir e ach fichead mionaid a dhol tarsainn.
Not in this building.	Chan ann san togalach seo.
That is wise work.	Is e obair ghlic a tha sin.
The door is closed, but not locked.	Tha an doras dùinte, ach chan eil e glaiste.
The next thing that all of these do is give students a lot.	Tha an ath rud a tha a h-uile gin dhiubh sin a 'toirt mòran do dh' oileanaich.
Twenty years was not enough.	Cha robh fichead bliadhna gu leòr.
Well, change your mind and embark on a whole new learning mission.	Uill, atharraich inntinn agus tòisich air misean ionnsachaidh gu tur ùr.
He died in painless minutes.	Tha e air bàsachadh ann am mionaid gun phian.
We had to get her off her feet anyway.	Dh'fheumadh sinn a toirt far a casan co-dhiù.
I walked over to the bed and sat down.	Choisich mi a-null dhan leabaidh agus shuidh mi sìos.
Gifts with language are very cunning.	Tha tiodhlac le cànan aig daoine gu math seòlta.
We do not know what he was saying to them.	Chan eil fios againn dè bha e ag ràdh riutha.
Little leaf girl.	A nighean bheag na duilleige.
I went the other way.	Chaidh mi dhan taobh eile.
Your family will not help.	Cha chuidich do theaghlach.
He broke bones above his left eye and nose.	Bhris e cnàmhan os cionn a shùil chlì agus a shròn.
I need to find out.	Feumaidh mi faighinn a-mach.
It is a wonderful gift.	Is e tiodhlac mìorbhaileach a th 'ann.
I believe you.	Tha mi gad chreidsinn.
We are the ones who believe it.	Is sinne a tha ga chreidsinn.
I gladly accepted it.	Ghabh mi ris gu dòigheil.
Add the flowers and cook for just a minute.	Cuir na flùraichean ris agus bruich airson dìreach mionaid.
Selected training plan.	Plana trèanaidh taghte.
I'm just looking for someone.	Bidh mi, mar gum biodh, a’ coimhead airson cuideigin.
He drew in a breath to settle down.	Tharraing e a-steach anail gus socrachadh sìos.
I'm going home.	Tha mi a’ dol dhachaigh.
He moved on.	Ghluais e air adhart.
They did a good job of it too.	Rinn iad obair mhath dheth cuideachd.
They know how to be professional.	Tha fios aca mar a bhith proifeasanta.
You get up there and talk about your concept.	Bidh thu ag èirigh an sin agus a’ bruidhinn mun bhun-bheachd agad.
We can have a debate about that.	Faodaidh sinn deasbad a bhith againn mu dheidhinn sin.
I have work to do.	Tha obair agam ri dhèanamh.
I do not know why, or even when.	Chan eil fios agam carson, no eadhon cuin.
Right here, right now.	Dìreach an seo, an-dràsta.
You should have no real problem doing this.	Cha bu chòir dha fìor dhuilgheadas a bhith agad seo a dhèanamh.
Can and will be seen as both good and bad news.	A dh’ fhaodar agus a bhios air fhaicinn mar an dà chuid deagh agus droch naidheachd.
Eventually my parents came back.	Mu dheireadh thàinig mo phàrantan air ais.
I will correct this in the next version.	Ceartaichidh mi seo san ath dhreach.
On that note, we should take our leave.	Air an nota sin, bu chòir dhuinn ar cead a ghabhail.
He did not wait long to get involved.	Cha do dh'fhuirich e fada gus a dhol an sàs.
I missed those times.	Chaill mi na h-amannan sin.
Whether it's summer dog days or not!	Ge bith an e làithean coin an t-samhraidh a th’ ann no nach eil !.
Either that or they thought they were killed.	An dara cuid sin, neo bha iad a’ smaoineachadh gun robh iad air a mharbhadh.
His own lost children.	A chlann chaillte fhèin.
He took good orders, but he had few thoughts of his own.	Ghabh e òrduigh gu math, ach cha robh mòran smuaintean aige fèin.
Then her mother died.	An uairsin bhàsaich a màthair.
We need to talk to you about keeping your mouth shut.	Feumaidh sinn bruidhinn riut, mu bhith cumail do bheul dùinte.
But it's a little more complicated than that.	Ach tha e beagan nas iom-fhillte na sin.
The police had come to her house to tell her.	Bha na poilis air tighinn dhan taigh aice a dh'innse dhi.
Time was on her side now.	Bha ùine air a taobh a-nis.
Good luck to them.	Math fortanach dhaibh.
Bring to a boil and then reduce heat to medium.	Thoir gu boil agus an uairsin lughdaich teas gu meadhan.
He is now even further away from others.	Tha e a-nis eadhon nas fhaide air falbh bho dhaoine eile.
I could barely understand how my actions affected him.	Is gann gun robh mi a’ tuigsinn mar a thug na gnìomhan agam buaidh air.
I will take the place of the children.	Gabh mi an àite na cloinne.
Then the mouth closed.	An uairsin dhùin am beul.
They were never close.	Cha robh iad a-riamh faisg.
She did not know what to think.	Cha robh fios aice dè a smaoinicheadh ​​i.
He spent all his time on my education.	Chuir e seachad na bha aige air mo chuid foghlaim.
Nobody would have heard.	Cha bhiodh duine air cluinntinn.
Just give yourself the chance.	Dìreach thoir an cothrom dhut fhèin.
Because it's cold.	Seach gu bheil e fuar.
The same thing goes for guys.	Tha an aon rud a 'dol airson guys.
Now he's running the floor like a big man.	A-nis tha e a 'ruith an làr mar dhuine mòr.
So they have to be both themselves and him.	Mar sin feumaidh iad a bhith an dà chuid iad fhèin agus esan.
It was so political.	Bha e cho poilitigeach.
I have seen.	Tha mi air fhaicinn.
Don't ask me why, but that's how it works.	Na faighnich dhomh carson, ach sin mar a tha e ag obair.
It has business insurance.	Tha àrachas gnìomhachais air.
They all start from nowhere.	Tòisichidh iad uile gun àite sam bith.
I tried to turn away.	Dh'fheuch mi ri tionndadh air falbh.
It's not like anyone is back.	Chan eil e mar gum biodh i air ais aig duine sam bith.
None of the others had appeared.	Cha robh gin den fheadhainn eile air nochdadh.
They move themselves.	Bidh iad gan gluasad fhèin.
In addition, the phone was often out of order.	A bharrachd air an sin, bha am fòn gu tric a-mach à òrdugh.
It was not who he told you.	Chan e cò a thuirt e riut a bha e.
It's mixed.	Tha e measgaichte.
Her mother had been silent, not talking to her.	Bha a màthair air a bhith sàmhach, gun a bhith a 'bruidhinn rithe.
These are all there.	Tha iad seo uile ann.
Just for tonight.	Dìreach airson a-nochd.
It is a problem of respect.	Tha e na dhuilgheadas spèis.
In the best of ways.	Anns na dòighean as fheàrr.
I read a lot of negative reviews of this book.	Leugh mi mòran lèirmheasan àicheil air an leabhar seo.
You did your research, and you have stories to tell.	Rinn thu an rannsachadh agad, agus tha sgeulachdan agad ri innse.
But he would not leave.	Ach cha bhiodh e a’ falbh.
We pay for them, gas and insurance.	Bidh sinn a’ pàigheadh ​​air an son, gas agus àrachas.
They are short, but not sweet.	Tha iad goirid, ach chan eil iad milis.
That seems to be the case here too.	Tha e coltach gu bheil a’ chùis an seo cuideachd.
Well, at least we didn't go down without explaining ourselves first.	Uill, tha sinn a’ smaoineachadh gu bheil againn co-dhiù.
We love him dearly.	Tha gaol mòr againn air.
Maybe we can still get there.	Is dòcha gum faigh sinn ann fhathast.
Or don't ask me.	No na faighnich dhomh.
You can look at another course.	Faodaidh tu coimhead air cùrsa eile.
Photographs were taken of recent adults.	Chaidh dealbhan a thogail bho inbhich a rugadh o chionn ghoirid.
I sleep well.	Tha mi a' cadal gu math.
These are the best ones, and very easy to make.	Is iad seo an fheadhainn as fheàrr, agus gu math furasta a dhèanamh.
You run your house well.	Tha thu a’ ruith do thaigh gu math.
She delivers it everywhere.	Tha i ga thoirt seachad anns a h-uile àite.
Because of this, you have nothing to fight for.	Air sgàth seo, chan eil dad agad airson sabaid air a shon.
It was effective for most of the game.	Bha e èifeachdach airson a’ mhòr-chuid den gheama.
Whatever happens, there is one old man who survives, he thought.	Ge bith dè thachras, tha aon bhodach ann a mhaireas, smaoinich e.
These letters add more detail.	Tha na litrichean sin a’ cur barrachd mion-fhiosrachaidh ris.
There was complete silence for a few seconds.	Bha làn shàmhchair ann airson beagan dhiog.
He didn't have any fish with him though.	Cha robh iasg aige leis ge-tà.
It will not grow again.	Chan fhàs e tuilleadh.
These people do a great job.	Bidh na daoine sin a’ dèanamh obair fìor mhath.
As soon as possible, the human eye usually does not see it.	Cho luath, mar as trice chan fhaic sùil an duine e.
Faith was born out of fear.	Rugadh creideamh a-mach à eagal.
He was going to make the world enjoy us.	Bha e a’ dol a thoirt air an t-saoghal sinn a mhealtainn.
I look at the different world.	Bidh mi a’ coimhead air an t-saoghal eadar-dhealaichte.
Your phone case is red.	Tha a’ chùis fòn agad dearg.
He is married with three children.	Tha e pòsta le triùir chloinne.
A few hours later, she was unable to speak.	Beagan uairean an dèidh sin, cha robh i comasach air bruidhinn.
Error bars represent the default or middle error.	Tha bàraichean mearachd a’ riochdachadh a’ mhearachd àbhaisteach no a’ mheadhan.
However, a number of rules should be followed.	Ach, bu chòir grunn riaghailtean a leantainn.
If you are happy with your purchase, let others know.	Ma tha thu toilichte leis a’ cheannach agad, innis do dhaoine eile.
I need something of it that they can explore.	Tha feum agam air rudeigin dhith as urrainn dhaibh sgrùdadh a dhèanamh air.
They picked me up.	Thog iad mi.
We played for our lives.	Bha sinn a’ cluich airson ar beatha.
We like it now.	Tha sinn a’ còrdadh ris a-nis.
It's designed to break your heart.	Tha e air a dhealbhadh gus do chridhe a bhriseadh.
His methods turned out to be very bad.	Thionndaidh a dhòighean gu math olc.
His mother died, and he is taking care of his younger sister.	Chaochail a mhàthair, agus tha e a' gabhail cùram de a phiuthar as òige.
And, sometimes, when it comes to making a difference.	Agus, tha na h-amannan nuair a tha e ri làimh a’ dèanamh diofar.
No more than a few hours now.	Chan eil barrachd air beagan uairean a thìde a-nis.
Of course, there was a small population.	Gu dearbh, bha sluagh beag ann.
The transmission function.	An gnìomh tar-chuir.
Not just once in a while, but always.	Chan ann a-mhàin uair ann an ùine, ach daonnan.
I followed your instructions.	Lean mi an stiùireadh agad.
It cannot be stopped.	Chan urrainnear stad a chuir air adhart.
I just carry it.	Tha mi dìreach ga ghiùlan.
Each one will be different.	Bidh gach fear eadar-dhealaichte.
I remember feeling completely calm afterwards.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn gu tur socair às deidh sin.
I do not know what that means.	Chan eil fios agam dè tha sin a’ ciallachadh.
My wife and brother and the whole family.	Mo bhean agus a bràthair agus an teaghlach gu lèir.
They need to stop lying down.	Feumaidh iad stad a chur air laighe.
You may be able to write very quickly.	Is dòcha gu bheil thu comasach air sgrìobhadh gu math luath.
I have come here to help you.	Tha mi air tighinn an seo gus do chuideachadh.
At that moment, he understood what he was supposed to do.	Aig an àm sin, thuig e dè a bha còir aige a dhèanamh.
He had missed his chance to run.	Bha e air a chothrom ruith a chall.
The darkness was moving with them.	Bha an dorchadas a 'gluasad leotha.
She was real.	Bha i fìor.
Nothing is open.	Chan eil dad fosgailte.
The first relates to the nature of power.	Tha a 'chiad fhear a' buntainn ri nàdar cumhachd.
Certainly not about you.	Gu cinnteach chan ann mu do dheidhinn.
Remove all chicken and chicken pieces.	Thoir air falbh na pìosan cearc agus cearc gu lèir.
I had a good hearing.	Bha èisteachd math agam.
We choose.	Bidh sinn a’ taghadh.
It's up to us.	Tha e an urra rinn.
The school had supported her.	Bha an sgoil air taic a thoirt dhi.
Leaving now saved him from pain.	Le fàgail a-nis shàbhail e e bho phian.
We are human beings, however.	Tha sinn nar rudan aig ìre daonna, ge-tà.
It can mix a little more.	Faodaidh e beagan a bharrachd a mheasgachadh.
And no one likes events that are missing.	Agus chan eil duine dèidheil air tachartasan a tha a dhìth.
We follow similar ideas for confirmation.	Bidh sinn a 'leantainn bheachdan coltach ris airson an dearbhadh.
If so, we would obviously have problems and get involved.	Nam biodh, gu follaiseach bhiodh duilgheadasan againn agus bhitheamaid an sàs.
Tonight, my hope is that someone will win her heart.	A-nochd, 's e mo dhòchas gum buannaich cuideigin a cridhe.
And everyone would know why.	Agus bhiodh fios aig a h-uile duine carson.
But please help me.	Ach feuch an cuidich thu mi.
All the men started to follow us.	Thòisich na fir uile ri ar leantainn.
And what most women want, they get from us.	Agus na rudan a tha a’ mhòr-chuid de bhoireannaich ag iarraidh, tha iad a’ faighinn bhuainn.
Power went into the hands of a new group of people.	Chaidh cumhachd a-steach do làmhan buidheann ùr de dhaoine.
Four minutes, but he took a seat.	Ceithir mionaidean, ach ghabh e suidhe.
The conversation was minimal.	Cha robh an còmhradh ach glè bheag.
He would definitely do business with this company again.	Dhèanadh e gnìomhachas leis a’ chompanaidh seo a-rithist gu cinnteach.
Here, a fourth case of this kind is presented.	An seo, tha ceathramh cùis den t-seòrsa seo air a thaisbeanadh.
For the price you can not afford.	Airson a ’phrìs chan urrainn dhut a bhualadh.
But it was a war.	Ach b’ e cogadh a bh’ ann.
We will both be happy.	Bidh an dithis againn toilichte.
But he didn't seem to notice.	Ach bha e coltach nach do mhothaich e.
I only have a few minutes.	Chan eil agam ach beagan mhionaidean.
He takes him to town to find work.	Bheir e dhan bhaile e an dòchas obair a lorg.
For several minutes nothing happened.	Airson grunn mhionaidean cha do thachair dad.
There is no God alone.	Chan eil Dia ann a-mhàin.
I am very happy and very proud.	Tha mi glè thoilichte agus gu math moiteil.
Without that rule, nothing would happen.	Às aonais an riaghlaidh sin cha bhiodh dad a’ tachairt.
All the pictures came out really cool and subtle.	Thàinig na dealbhan gu lèir gu math fionnar agus seòlta.
You're just doing it now.	Tha thu dìreach ga dhèanamh a-nis.
It is my opinion that it will.	Is e mo bheachd-sa gun dèan e.
That thought made her laugh now.	Thug am beachd sin oirre gàire a dhèanamh a-nis.
I have shoes.	Tha brògan orm.
We cannot speak to the brain in the same way.	Chan urrainn dhuinn bruidhinn air an eanchainn san aon dòigh.
Think carefully about this.	Smaoinich gu faiceallach air seo.
As soon as his feet touched the ground his right foot passed.	Cho luath ‘s a bhean a chasan ris an talamh chaidh a chas dheas seachad.
And you should learn how to use them.	Agus bu chòir dhut ionnsachadh mar a chleachdas tu iad.
In women who wear weird colors and men who fight.	Ann am boireannaich a tha a 'caitheamh dathan neònach agus fir a tha a' sabaid.
The audience was half people of color, half white.	Bha an luchd-èisteachd leth dhaoine de dhath, leth geal.
Sorry, but we are not going back.	Duilich, ach chan eil sinn a 'dol air ais.
However, this is no longer the test.	Ach, chan e seo an deuchainn tuilleadh.
This work would not be possible without her.	Cha bhiodh an obair seo comasach às aonais i.
She is not on the phone.	Chan eil i air a’ fòn.
I’m not entirely happy to be single.	Chan eil mi gu tur toilichte a bhith singilte.
I don't like you, dog.	Cha toil leam thu, a chù.
Is she over ?.	A bheil i seachad?.
The theory is very simple.	Tha an teòiridh gu math sìmplidh.
Thank you so much for the party.	Mòran taing airson a' phàrtaidh.
I ran forward.	ruith mi air adhart.
Life is hard out here.	Tha beatha cruaidh a-muigh an seo.
It feels so good.	Tha e a’ faireachdainn cho math.
It is very active, however.	Tha e gu math gnìomhach, ge-tà.
I realized now that it was just the way he was talking.	Thuig mi a-nis gur e dìreach an dòigh anns an robh e a’ bruidhinn.
Not financial support, but help from social media.	Chan e taic ionmhais, ach cuideachadh bho na meadhanan sòisealta.
There was no need for behavior.	Cha robh feum air giùlan.
I have never known anyone with less anger.	Cha robh mi a-riamh eòlach air duine le nas lugha de fhearg.
Too late for them now though.	Ro fhadalach dhaibh a-nis ge-tà.
He must have put a bit of pressure on him ever since.	Feumaidh gun do chuir e beagan cuideam air bhon uairsin.
You remember eating.	Tha cuimhne agad air ithe.
Don’t put that word.	Na cuir am facal sin.
This causes another problem.	Tha seo ag adhbhrachadh duilgheadas eile.
This is the year that has changed.	Seo a’ bhliadhna a dh’ atharraich.
I love it, but I have so many problems with it.	Tha gaol agam air, ach tha uimhir de dhuilgheadasan agam leis.
Again, you can place it anywhere you want.	A-rithist, faodaidh tu a chuir an àite sam bith a tha thu ag iarraidh.
It will save you a lot of trouble.	Sàbhalaidh e tòrr trioblaid dhut.
I have given them my two weeks' notice.	Tha mi air mo dhà sheachdain de rabhadh a thoirt dhaibh.
If you feel like you want to stay there for more, you can.	Ma tha thu a’ faireachdainn gu bheil thu airson fuireach ann airson barrachd, faodaidh tu.
More than once, his power has brought me to tears.	Barrachd air aon uair, tha a chumhachd air mo thoirt gu deòir.
While you may believe it, it's certainly not true.	Ged is dòcha gu bheil thu ga chreidsinn, gu cinnteach chan eil e fìor.
Something that will not do us good here.	Rud nach dèan math dhuinn an seo.
And some of them are not even born yet.	Agus tha cuid dhiubh nach eil eadhon air am breith fhathast.
You have air about you.	Tha adhair agad mu do dheidhinn.
I do not remember how it was done though.	Chan eil cuimhne agam ciamar a chaidh a dhèanamh ge-tà.
I had to try to figure out what it was.	Dh'fheumadh mi feuchainn ri faighinn a-mach dè a bh' ann.
Six patients were lost to follow-up.	Chaidh sia euslaintich a chall ri leantainn.
Another thing is care homes, and she knows about those.	Rud eile is e na dachaighean cùraim a th’ ann, agus tha fios aice mun fheadhainn sin.
There was no significant difference in age among the groups.	Cha robh diofar mòr sam bith ann an aois am measg nam buidhnean.
They want to have the money.	Tha iad ag iarraidh an t-airgead a bhith aca.
They would capture us without trouble.	Ghlacadh iad sinn gun trioblaid.
The double branch consists of an upper element and a lower element.	Tha am meur dùbailte a’ toirt a-steach eileamaid àrd agus eileamaid nas ìsle.
I think he grew away from the song.	Tha mi a 'smaoineachadh gun do dh'fhàs e air falbh bhon òran.
Of course, you're going to find something.	Gu dearbh tha thu a’ dol a lorg rudeigin.
You captured my whole heart without permission.	Ghlac thu m' uile chridhe gun chead.
The smell made me feel sick.	Thug an fhàileadh orm a bhith a’ faireachdainn tinn.
Keep an eye on the ball.	Feuch an cùm thu do shùil air a’ bhall.
He is just a weak, silly child, as he was then.	Chan eil ann ach leanabh lag, gòrach, mar a bha e an uairsin.
She enjoyed his comfort.	Chòrd e rithe a bhith na chomhfhurtachd aige.
Put yourself in the fan position.	Cuir thu fhèin ann an suidheachadh an luchd-leantainn.
Better data collection.	Cruinneachadh dàta nas fheàrr.
But they are not sure.	Ach chan eil iad cinnteach.
This is an indication of changes in the state of the network.	Tha seo na chomharradh air atharrachaidhean ann an staid an lìonraidh.
The outcome of the match is unknown.	Chan eil fios air toradh a 'gheama.
Then, for reasons that are not clear, the collection disappeared.	An uairsin, airson adhbharan nach eil soilleir, chaidh an cruinneachadh à bith.
Only first.	A-mhàin an toiseach.
The color was amazing.	Bha an dath iongantach.
But she was neither happy nor warm.	Ach cha robh i toilichte no blàth.
I even have a job.	Tha eadhon obair agam.
He lost interest in becoming a doctor.	Chaill e ùidh ann a bhith na dhotair.
There was more food than they had seen in a short time.	Bha barrachd bìdh ann na bha iad air fhaicinn ann an ùine ghoirid.
All the problems started after this.	Thòisich na duilgheadasan uile às deidh seo.
Strange thing, but that's how they do it.	Rud a tha neònach, ach sin mar a bhios iad ga dhèanamh.
Love, not just sex.	Gràdh, chan e dìreach gnè.
Men want sex, yes, they do.	Tha fir ag iarraidh gnè, tha, tha iad.
Just put it down for a while.	Dìreach cuir sìos e airson greis.
The course was great.	Bha an cùrsa math.
Through our influence often come a great deal of material to them.	Tro ar buaidh gu tric thig mòran math stuthan dhaibh.
I did not like this room.	Cha do chòrd an seòmar seo rium.
It is important to work hard and be accountable.	Tha e cudromach a bhith ag obair gu cruaidh agus a bhith cunntachail.
Make a well in the middle of the mixture.	Dèan tobar ann am meadhan a 'mheasgachaidh.
Doing things for other teams.	A’ dèanamh rudan airson sgiobaidhean eile.
No answer, so far.	Gun fhreagairt, gu ruige seo.
Paper making may be a good thing for most people.	Is dòcha gur e rud math a th’ ann a bhith a’ dèanamh pàipear airson a’ mhòr-chuid de dhaoine.
The environment is one of those things.	Tha an àrainneachd mar aon de na rudan sin.
And love is so hard to find.	Agus tha gaol cho duilich a lorg.
Girls enjoyed it, and enjoyed it again.	Chòrd e ri caileagan, agus chòrd e riutha air ais.
Immediately you will see the problem with this code.	Anns a’ bhad, chì thu an duilgheadas leis a’ chòd seo.
Just say it.	Dìreach abair e.
If we find this good or bad it does not matter.	Ma lorgas sinn seo math no dona chan eil e gu diofar.
You know, a lot of elements go into this.	Tha fios agad, tha tòrr eileamaidean a 'dol a-steach don seo.
Which means you too.	A tha a’ ciallachadh thusa cuideachd.
He did not see that she was not cared for.	Cha robh e faicinn nach robh i fo chùram.
Free trade is an essential part of their growth strategy.	Tha malairt an-asgaidh na phàirt riatanach den ro-innleachd fàis aca.
I turned my chair and looked out the window.	Thionndaidh mi mo chathair agus choimhead mi a-mach air an uinneig.
They came out in the opening.	Thàinig iad a-mach anns an fhosgladh.
But no one would come.	Ach cha tigeadh duine.
Not one of them.	Chan e aon dhiubh.
This work was designed and prepared by the manuscript.	Dhealbhaich an obair seo agus dh’ullaich an làmh-sgrìobhainn.
He was far from the same.	Bha e fada bhon aon fhear.
Nobody knows me, oh well.	Chan eil duine eòlach orm, o uill.
Initial clinical trial.	Deuchainn clionaigeach tùsail.
I was proud of it and I was wearing it everywhere.	Bha mi moiteil às agus bha mi ga chaitheamh anns a h-uile àite.
This was a courtship.	B’ e suirghe a bha seo.
There were only the two of us, or three, in there.	Cha robh ann ach an dithis againn, no triùir, a-staigh an sin.
You can imagine how good that will be.	Faodaidh tu a bhith an dùil dè cho math ‘s a thèid sin.
Oh, siud e.	O, siud e.
It has worked for me more than twice.	Tha e air obrachadh dhomh còrr is dà uair.
Not you.	Chan eil thu fhèin.
, where the tactics of war were now decided.	, far an robh innleachd a' chogaidh a nis air a co-dhùnadh.
All but two are reported here for the first time.	Thathas ag aithris air a h-uile gin ach a dhà an seo airson a’ chiad uair.
But hours passed.	Ach chaidh uairean seachad.
As we all know, people are not perfect.	Mar a tha fios aig a h-uile duine, chan eil daoine foirfe.
Young people go out.	Bidh daoine òga a’ dol a-mach.
Do not use me like this again.	Na cleachd mi mar seo a-rithist.
We turned around and walked into town.	Thionndaidh sinn mun cuairt agus choisich sinn don bhaile.
I would be free and with someone I loved and fully understood.	Bhithinn saor agus le cuideigin a ghràdhaich agus a thuig mi gu tur.
The second factor is time or how long open source is.	Is e an dàrna factar ùine no dè cho fada ‘s a tha stòr fosgailte.
This trip felt different.	Bha an turas seo a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
I was wondering what she would say to me.	Bha mi a’ faighneachd dè a chanadh i rium.
It's not an approach.	Chan e dòigh-obrach a th’ ann.
However, he calls me three or four times a day.	Ach, bidh e gam ghairm trì no ceithir tursan san latha.
Then she turned back to the children.	An uairsin thionndaidh i air ais chun na cloinne.
But it's not good.	Ach chan eil e math.
I've been watching it.	Tha mi air a bhith ga choimhead.
She felt his hot head with her hand.	Bha i a 'faireachdainn a cheann teth le a làmh.
There are many reasons for doing so.	Tha iomadh adhbhar ann airson sin a dhèanamh.
Many of the people were sick.	Bha mòran de na daoine tinn.
It may not be too late.	Is dòcha nach eil e ro fhadalach.
So long had he been hidden from her.	Cho fada bha e air a bhith falaichte bhuaipe.
It's money.	Is e airgead a th’ ann.
They ended more personally for that reason.	Thàinig iad gu crìch nas pearsanta air an adhbhar sin.
I hit it.	Bhuail mi e.
My family can't feed me.	Chan urrainn dha mo theaghlach mo bhiadhadh.
A few cars, but that's it.	Beagan chàraichean, ach sin agad e.
Initially, the change was not obvious.	An toiseach, cha robh an t-atharrachadh follaiseach.
I saw the future.	Bha mi a’ faicinn an àm ri teachd a’ tighinn.
This is how the world was going to be saved.	Seo mar a bha an saoghal gu bhith air a shàbhaladh.
Sometimes, of course, there are fifteen or twenty to a block.	Uaireannan, gu dearbh, tha còig-deug no fichead gu bloc.
But still, he knew who she was before they met.	Ach fhathast, bha fios aige cò i ​​mus do choinnich iad.
Ask people to share their story.	Iarr air daoine an sgeulachd aca a cho-roinn.
But we will have the whole day together.	Ach bidh an latha gu lèir againn còmhla.
He said he did not know his friend's new address.	Thuirt e nach robh e eòlach air seòladh ùr a charaid.
Such a thing was utterly contrary to his nature.	Bha an leithid so de ni gu tur an aghaidh a nàduir.
Long hours at work, and not enough hours at home.	Uairean fada aig an obair, agus chan eil uairean gu leòr aig an taigh.
Only your confidence changed.	Cha do dh'atharraich ach do mhisneachd.
And neither you nor anyone else can do it.	Agus chan urrainn dhut fhèin no duine sam bith eile a dhèanamh mu dheidhinn.
It would be better to sit down.	B’ fheàrr suidhe sìos.
You may also be copying a car at home.	Is dòcha gu bheil thu nad leth-bhreac de chàr aig an taigh.
You know, connect.	Tha fios agad, ceangail.
Oh no, never.	O chan e, a-riamh.
It's my time of day.	Is e mo àm den latha.
She then went over her notes.	An uairsin chaidh i thairis air na notaichean aice.
This post does it well.	Tha am post seo ga dhèanamh gu math.
I think this whole thing is great.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an rud gu lèir seo fìor mhath.
That's how we lived.	Sin mar a bha sinn beò.
Be careful and exercise well.	Bi faiceallach agus deagh obair air eacarsaich.
She died the winter after she was taken.	Chaochail i an geamhradh an dèidh a toirt.
Another day off on the trip.	Tha latha eile dheth air an turas.
It is very small.	Tha e glè bheag.
They were cold and wet.	Bha iad fuar agus fliuch.
The women are scared.	Tha eagal air na boireannaich.
It was short and to the point.	Bha e goirid agus chun na h-ìre.
I would cry.	bhithinn a’ caoineadh.
He has been with me for almost thirty years.	Tha e air a bhith còmhla rium airson faisg air trithead bliadhna.
He will defeat a human player most of the time.	Bheir e a’ chùis air cluicheadair daonna a’ mhòr-chuid den ùine.
I did not ask what the book was about.	Cha do dh'fhaighnich mi cò mu dheidhinn a bha an leabhar.
There were so many that seemed wrong.	Bha uimhir ann a bha coltas ceàrr air sin.
I stand.	Tha mi a' seasamh.
Don't do that.	Na dèan sin.
Not big groups.	Chan e buidhnean mòra.
It seems.	Tha e coltach.
Hit it and go inside.	Buail e agus falbh a-staigh.
And that is the key question.	Agus sin a’ phrìomh cheist.
That is not an entry point.	Chan e àite inntrigidh a tha sin.
They can't pass.	Chan urrainn dhaibh a dhol seachad.
Equal in age.	Co-ionann ann an aois.
I did nothing healthy like that.	Cha do rinn mi càil fallain mar sin.
Or follow it down.	No lean e sìos.
But for the most part, the world does.	Ach sa mhòr-chuid tha an saoghal a’ dèanamh sin.
These are big decisions.	Is e co-dhùnaidhean mòra a tha seo.
Everything stayed as it was.	Dh'fhuirich a h-uile càil mar a bha e.
Things happen between now and then.	Bidh cùisean a’ tachairt eadar seo agus an uair sin.
There are many countries in this state at the moment.	Tha mòran dhùthchannan san stàit seo aig an àm seo.
He was tired, because he was.	Bha e sgìth, oir bha e.
It was then the first public appearance of network technology.	B 'e an uairsin a' chiad shealladh poblach de theicneòlas lìonra.
Students are expected to show respect for all staff.	Thathas an dùil gun toir gach neach-obrach spèis do dh’ oileanaich.
The sound came again and it seemed just a little louder now.	Thàinig am fuaim a-rithist agus bha e coltach dìreach beagan nas làidire a-nis.
But she believed it, a little bit at least.	Ach chreid i e, beagan co-dhiù.
There was no need for any weapons.	Cha robh feum sam bith air armachd sam bith.
As far as we can we should follow real life.	Cho fad ‘s as urrainn dhuinn bu chòir dhuinn beatha fhìor a leantainn.
Or he told me he was.	No thuirt e rium gu robh e.
Significant course changes were out of the question.	Bha atharrachaidhean mòra cùrsa a-mach às a’ cheist.
We are not quite there yet.	Chan eil sinn buileach ann fhathast.
Please help me to understand that, again.	Feuch an cuidich thu mi gus sin a thuigsinn, a-rithist.
He thought of the city where he had stayed.	Smaoinich e air a’ bhaile far an do dh’fhuirich e.
It was dark here.	Bha e dorcha an seo.
It remains a question mark.	Tha e fhathast na chomharra ceist.
If the girls want to fight the boys, let them.	Ma tha na caileagan ag iarraidh a bhith a 'sabaid ris na balaich, leig leotha.
She sent more money.	Chuir i barrachd airgid.
It is a very good article.	Is e artaigil fìor mhath a th’ ann.
On the other side of the football pitch was a train track.	Air taobh eile an raon ball-coise bha slighe-trèana.
I highly recommend it, if you like the game.	Tha mi gu mòr ga mholadh, ma tha an geama a’ còrdadh riut.
Change, she knew, came slowly.	Thàinig atharrachadh, bha fios aice, gu slaodach.
But no, she thought, of course not.	Ach chan e, shaoil ​​​​i, gu dearbh cha bhiodh.
But as it turns out, there is good news.	Ach mar a thionndaidh e, tha deagh naidheachd ann.
But it can't last much longer.	Ach chan urrainn dha mairsinn fada nas fhaide.
They have family and friends.	Tha teaghlach is caraidean aca.
Take a moment with your angry feeling.	Bi mionaid leis an fhaireachdainn feargach agad.
It’s one focus at a time.	Tha e aon fhòcas aig aon àm.
I wanted to make it better somehow.	Bha mi airson a dhèanamh nas fheàrr dòigh air choireigin.
She needs to find out.	Feumaidh i faighinn a-mach.
They wanted family stories.	Bha iad ag iarraidh sgeulachdan teaghlaich.
Make sure your parents know.	Cuir fios gu do phàrantan gu cinnteach.
As for the food, it depends on the food.	A thaobh a 'bhiadh, tha e an urra ris a' bhiadh.
Age was measured in years.	Chaidh aois a thomhas ann am bliadhnaichean.
I know he would say that too.	Tha fios agam gun canadh e sin cuideachd.
How different she was.	Dè cho eadar-dhealaichte a bha i.
Not that we use technology, we live technology.	Chan e gu bheil sinn a 'cleachdadh teicneòlas, tha sinn beò teicneòlas.
But now that may not happen.	Ach a-nis is dòcha nach tachair sin.
After you have done this.	Às deidh dhut seo a dhèanamh.
This is not just a situation or situation.	Chan e dìreach suidheachadh no suidheachadh a tha seo.
Now you can keep up.	A-nis faodaidh tu cumail suas.
All tests were repeated three times.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris trì tursan.
He says, therefore, that he is sorry.	Tha e ag ràdh, mar sin, gu bheil e duilich.
It was no longer a matter of which hand.	Cha robh duilgheadas ann tuilleadh dè an làmh a bh’ ann.
It will be stuck in my memory forever.	Bidh e an sàs nam chuimhne gu bràth.
She never knew the worst of it.	Cha robh fios aice a-riamh air an fheadhainn a bu mhiosa dheth.
He immediately felt better about the pressure on someone else.	Bha e a’ faireachdainn nas fheàrr sa bhad leis a’ chuideam air cuideigin eile.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha a tha a cheart cho math, cha b’ e ealain fìor mhath a bh’ ann, nas motha.
We were young again and just meeting for the first time.	Bha sinn òg a-rithist agus dìreach a 'coinneachadh airson a' chiad uair.
We've never heard her talk about anything personal.	Cha chuala sinn a-riamh i a’ bruidhinn air rud sam bith pearsanta.
The bottle in front of him was empty.	Bha am botal air a bheulaibh falamh.
Put down your morning coffee.	Cuir sìos do chofaidh maidne.
Lots of people love to be involved with anything that looks good.	Is toil le mòran dhaoine a bhith co-cheangailte ri rud sam bith a tha a’ coimhead math.
There is nothing you can do about this.	Chan eil dad as urrainn dhut a dhèanamh mu dheidhinn seo.
The account was with money from the trust.	B 'e an cunntas le airgead bhon urras.
I didn't see it coming.	Chan fhaca mi e a’ tighinn.
She was wearing something different.	Bha i a’ caitheamh rudeigin eadar-dhealaichte.
I have a few phone calls to make.	Tha beagan fiosan fòn agam ri dhèanamh.
We did just the kind of book you would expect from us.	Rinn sinn dìreach an seòrsa leabhar ris am biodh dùil agad bhuainn.
There are no women.	Chan eil boireannaich ann.
Death seems to be following a client around.	Tha e coltach gu bheil bàs a’ leantainn do neach-dèiligidh mun cuairt.
That is the most positive effect of our destiny.	Is e sin a’ bhuaidh as adhartaiche air ar crìoch.
Your efforts do not have to be measured in time.	Chan fheum na h-oidhirpean agad a bhith air an tomhas ann an ùine.
Something as simple as drawing their blood can increase their anxiety.	Faodaidh rudeigin cho sìmplidh ri bhith a’ tarraing an fhuil aca an iomagain àrdachadh.
She was not married.	Cha robh i pòsta.
She liked that.	Chòrd sin rithe.
That eye.	An t-sùil sin.
We gave a lot.	Bha sinn a’ toirt seachad tòrr.
But this is an action movie.	Ach is e film gnìomh a tha seo.
They look very similar.	Tha iad a’ coimhead glè choltach.
This is a safe place, a place where everyone can come to learn.	Is e àite sàbhailte a tha seo, àite far am faod a h-uile duine tighinn a dh'ionnsachadh.
But it has its own cost.	Ach tha a chosgais fhèin aige.
They drove for a whole day.	Dhràibh iad airson latha slàn.
We should know what to expect.	Bu chòir gum biodh fios againn dè a bhiodh dùil.
e, as another saw.	e, mar a chunnaic neach eile.
Little do they know that he will not return.	Is beag a tha fios aca nach till e.
I agree with everything he said.	Tha mi ag aontachadh leis a h-uile dad a thuirt e.
Some bad, some good.	Cuid dona, cuid math.
At least it was like an arm.	Co-dhiù bha e coltach ri gàirdean.
He doesn't think about his news.	Chan eil e a 'smaoineachadh air a naidheachd.
Maybe he did this.	Is dòcha gun do rinn e seo.
In terms of impact, this is a mistake.	A thaobh buaidh, is e mearachd a tha seo.
First, he can't see for long.	An toiseach, chan urrainn dha fhaicinn fada.
His poverty is getting worse.	Tha a bhochdan a’ fàs nas miosa dheth.
I could go on and on and on.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart.
She got it.	Fhuair i e.
Taken together, this is known as the 'level playing field' debate.	Air an gabhail còmhla, canar deasbad 'raoin chothromach' ris an seo.
She did not know any of the rules.	Cha robh fios aice air gin de na riaghailtean.
He thought he had got his point across.	Bha e den bheachd gun d’ fhuair e a phuing thairis.
We need to let the other side talk.	Feumaidh sinn leigeil leis an taobh eile bruidhinn.
He walked inside.	Choisich e a-staigh.
I do not want anyone but that person.	Chan eil mi ag iarraidh duine ach an duine sin.
This time she could no longer be skeptical.	An turas seo cha b’ urrainn dhi a bhith teagmhach tuilleadh.
We will talk about it later in this section.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn nas fhaide air adhart san earrann seo.
Just no.	Dìreach chan eil.
But this is not his best job.	Ach chan e seo an obair as fheàrr aige.
There are only six to go.	Chan eil ach sianar ri dhol.
Help, she decided, is the one to go.	Is e cuideachadh, cho-dhùin i, am fear airson a dhol.
He didn't seem to notice me, though.	Cha robh e coltach gun do mhothaich e mi, ge-tà.
What was the truth.	Dè bha an fhìrinn.
They are all wrong.	Tha iad uile ceàrr.
Escape to another world in a.	Teicheadh ​​gu cruinne eile ann an a.
People are worried.	Tha dragh air daoine.
It was beautiful.	Bha e brèagha.
I just don't need another one.	Dìreach chan eil feum agam air fear eile.
Visit us regularly and leave a message on our bulletin board.	Tadhail oirnn gu tric agus fàg teachdaireachd air a’ bhòrd teachdaireachd againn.
Your success is not important to him.	Chan eil do shoirbheachas cudromach dha.
Make sure you are safe in the work environment.	Dèan cinnteach gu bheil thu sàbhailte san àrainneachd obrach.
You did just the right thing.	Rinn thu dìreach an rud ceart.
So sad.	Mar sin, cho duilich.
Now you have to get out of here.	A-nis feumaidh tu faighinn a-mach à seo.
Listening training has been among the most effective in this area.	Tha trèanadh èisteachd air a bhith am measg an fheadhainn as èifeachdaiche san raon seo.
I have been called to give evidence.	Chaidh mo ghairm airson fianais a thoirt seachad.
You want a completely free credit report.	Tha thu ag iarraidh aithisg creideas gu tur an-asgaidh.
But the latter is impossible.	Ach tha an tè mu dheireadh eu-comasach.
Imagine if you ran your life like the government did.	Smaoinich nan ruith thu do bheatha mar a rinn an riaghaltas.
On his first attempt.	Air a’ chiad oidhirp aige.
The rest is up to you.	Is ann leatsa a tha an còrr airson co-dhùnadh.
It is limited by the small numbers so it has reduced power.	Tha e cuingealaichte leis na h-àireamhan beaga agus mar sin tha e air cumhachd a lùghdachadh.
That's good stuff.	Sin stuth math.
That way we know them and they know us.	San dòigh sin tha sinn eòlach orra agus tha iad eòlach oirnn.
The white color does not indicate any difference between a reference face and a comparative face.	Chan eil an dath geal a’ comharrachadh eadar-dhealachadh sam bith eadar aghaidh iomraidh agus aghaidh coimeasach.
I'm going to change that word.	Tha mi a’ dol a dh’ atharrachadh an aon fhacal sin.
Black screen.	Sgrion dubh.
You may see soon.	Is dòcha gum faic thu a dh'aithghearr.
He had to clear his name.	B’ fheudar dha ainm a ghlanadh.
He said live and let go.	Thuirt e beò agus leig beò.
The word of mouth is a beautiful thing.	Is e rud brèagha am facal beòil.
In both students, these feelings disappeared throughout the clinical course.	Anns an dà oileanach, chaidh na faireachdainnean sin à sealladh tron ​​​​chùrsa clionaigeach.
See how it comes up.	Seall mar a tha e a 'tighinn suas.
I rarely get a look at my own blog these days.	Is ann ainneamh a gheibh mi sùil air mo bhlog fhìn na làithean seo.
But in this case there is no problem.	Ach anns a 'chùis seo chan eil duilgheadas sam bith ann.
No significant differences were found in our model to support this device.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith a lorg anns a’ mhodail againn gus taic a thoirt don uidheamachd seo.
I looked over.	Thug mi sùil thairis.
However, the previous results also hold this context.	Ach, tha na toraidhean roimhe seo a’ cumail a’ cho-theacsa seo cuideachd.
Lots of them.	Tòrr dhiubh.
Such materials are available.	Tha stuthan mar sin rim faighinn.
It is true that he has played a lot of games for three months.	Tha e fìor gu bheil e air tòrr gheamannan a chluich airson trì mìosan.
I could hear the sound of space.	Chluinninn fuaim an fhànais.
You will continue to receive clean water.	Leanaidh tu fhathast a 'faighinn uisge glan.
Find sources, find sites.	Faigh stòran, faigh làraich.
And if they do return, it's because it's because they decided to return.	Agus ma thilleas iad, bidh e air sgàth 's gun do chuir iad romhpa tilleadh.
He was never married.	Cha robh e a-riamh pòsta.
He could sign an entire team on either.	B' urrainn dha ainm a chur ri sgioba slàn air an dàrna cuid.
The more important the page, the more important their vote will be.	Mar as cudromaiche an duilleag, 's ann as cudromaiche a bhios a' bhòt aca.
Take it around.	Thoir mun cuairt e.
The people only.	Na daoine a-mhàin.
So too was her mouth just rubbed by hand.	Mar sin cuideachd bha a beul dìreach air a suathadh le làimh.
The changes are not saved to the database.	Chan eil na h-atharraichean air an sàbhaladh don stòr-dàta.
Maybe it didn't matter.	Is dòcha nach robh e gu diofar.
But it was true, what he said.	Ach bha e fìor, na thuirt e.
The first night.	A' chiad oidhche.
It just felt a little better.	Bha e a’ faireachdainn beagan na b’ fheàrr.
And they are powerful.	Agus tha iad cumhachdach.
Not a good day.	Chan e latha math a th' ann.
I'm not really involved in the design process.	Chan eil mi dha-rìribh an sàs anns a’ phròiseas dealbhaidh.
They would not see him.	Chan fhaiceadh iad e.
All you had was information and education.	Cha robh agad ach fiosrachadh agus foghlam.
You do not have to be a member to try our services.	Chan fheum thu a bhith nad bhall gus na seirbheisean againn fheuchainn.
This is not a theory.	Chan e teòiridh a tha seo.
I want to believe it.	Tha mi airson a chreidsinn.
No one is surprised.	Chan eil iongnadh air duine.
It should worry everyone in this country.	Bu chòir dha dragh a chuir air a h-uile duine san dùthaich seo.
Let me explain.	Leig dhomh mìneachadh.
There will be no mention of them.	Cha bhi iomradh sam bith eatorra.
So let’s focus on the real story here.	Mar sin leig leinn fòcas a chuir air an fhìor sgeulachd an seo.
Then they're gone.	An uairsin tha iad air falbh.
And it will remain so.	Agus fanaidh e mar sin.
I love you and you love me.	Tha gaol agam ort agus tha gaol agad orm.
He says he never made a decision based on race.	Tha e ag ràdh nach do rinn e co-dhùnadh a-riamh stèidhichte air rèis.
It has no jobs or opportunity to grow.	Chan eil e air obraichean no cothrom fhàs.
Two came running up.	Thàinig dithis a ruith suas.
Her husband was one.	Bha an duine aice mar aon.
There is something wrong here.	Tha rudeigin ceàrr an seo.
They have complex emotions, yes.	Tha faireachdainnean iom-fhillte aca, tha.
With the chair back, things are finally back to normal.	Leis a’ chathair air ais, tha cùisean mu dheireadh air ais gu àbhaisteach.
Wide eyes and open ears.	Sùilean farsaing agus cluasan fosgailte.
The other side of the city remained silent.	Dh’ fhan taobhan eile a’ bhaile sàmhach.
I do not want to be here at all.	Chan eil mi airson a bhith an seo idir.
I follow their changes and the patterns they make.	Bidh mi a’ leantainn mar a bhios iad ag atharrachadh agus na pàtrain a bhios iad a’ dèanamh.
She spoke at the event and her speech made me cry.	Bhruidhinn i aig an tachartas agus thug a h-òraid orm caoineadh.
Tackle them and keep up the good work.	Cuir aghaidh riutha agus lean ort a’ dèanamh adhartas.
I was kept for a good while.	Bha mi air mo chumail airson greis mhath.
It was amazing.	Bha e iongantach.
The man had a gun.	Bha gunna aig an fhear.
It may stop you from seeing people or leaving the house.	Is dòcha gun cuir e stad ort bho bhith a’ faicinn dhaoine no a’ fàgail an taighe.
Let me break the news to you.	Leig leam an naidheachd a bhriseadh dhut.
I tried this, but it didn't work.	Dh'fheuch mi seo, ach cha do dh'obraich e.
I was not looking forward to it, but I had to.	Cha robh mi a’ coimhead air adhart ris, ach dh’ fheumadh sin a dhèanamh.
I thought that said a lot.	Bha mi a’ smaoineachadh gun tuirt sin tòrr.
That has changed.	Tha sin air atharrachadh.
We stayed by the sea all winter.	Dh’fhuirich sinn ri taobh na mara fad a’ gheamhraidh.
And they could not find a solution.	Agus cha b 'urrainn dhaibh fuasgladh a lorg.
Drugs tend to follow the money.	Tha drogaichean buailteach a bhith a 'leantainn an airgid.
The judge agreed to a trial.	Dh'aontaich am britheamh deuchainn.
Not by design.	Chan ann le dealbhadh.
We show that the first case does not occur.	Tha sinn a 'sealltainn nach eil a' chiad chùis a 'tachairt.
I tested it and it works for me.	Rinn mi deuchainn air agus tha e ag obair dhòmhsa.
They were out late and had been drinking.	Bha iad a-muigh anmoch agus bha iad air a bhith ag òl.
The man and the darkness fell together.	Thuit an duine agus an dorchadas còmhla.
Everything she said was.	Bha a h-uile dad a thuirt i.
Minutes before that, something had been said.	Mionaidean ron sin, bha rudeigin air a ràdh.
My life would have been a lot easier.	Bhiodh mo bheatha air a bhith tòrr na b’ fhasa.
It's a good start.	Is e toiseach tòiseachaidh math a th’ ann.
Then something very strange happened.	An uairsin thachair rudeigin gu math annasach.
The law would remain in effect.	Bhiodh an lagh fhathast ann an èifeachd.
Everyone knows that's not true.	Tha fios aig a h-uile duine nach eil sin fìor.
They made him look so easy.	Thug iad air coimhead cho furasta.
We'll talk to him as we walk.	Bruidhnidh sinn ris fhad ‘s a bhios sinn a’ coiseachd.
This means that countries have to buy dollars to trade.	Tha seo a’ ciallachadh gum feum dùthchannan dolairean a cheannach airson malairt.
People moved in, but they started to get sick.	Ghluais daoine a-steach, ach thòisich iad a’ fàs tinn.
I thought he was crazy.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e craicte.
I do not know how.	Chan eil fhios agam ciamar.
I lost my health and my ability to support myself.	Chaill mi mo shlàinte agus mo chomas taic a thoirt dhomh fhìn.
So that they could start again.	Gus am faodadh iad tòiseachadh a-rithist.
I can't run around.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ ruith mun cuairt.
This is usually the norm.	Is e seo an àbhaist mar as trice.
They were nowhere on the table.	Cha robh iad an àite sam bith air a’ bhòrd.
I can understand everyone.	Is urrainn dhomh a h-uile duine a thuigsinn.
He had never done anything twice, it seemed.	Cha robh e a-riamh air dad a dhèanamh dà uair, bha e coltach.
Much to his parents' dismay, he brought home one.	Gu mòr ri clisgeadh a phàrantan, thug e dhachaigh fear.
Hard to be around.	Doirbh a bhith timcheall.
Our daughter is just.	Tha an nighean againn dìreach.
The gift of love is timeless and without scale.	Tha tiodhlac a’ ghràidh gun ùine no gun sgèile.
Well, no, no.	Uill, chan e, chan eil.
Terrible forces were unleashed on victory, however.	Chaidh feachdan uamhasach a leigeil ma sgaoil air buaidh, ge-tà.
No one wants a failed procedure or worse, a dead patient.	Chan eil duine ag iarraidh modh-obrach air fàiligeadh no nas miosa, euslainteach marbh.
If they shouldn't be there, they won't work.	Mura bu chòir dhaibh a bhith ann, chan obraich iad.
It has come as it was called, he thought.	Tha e air tighinn mar a chaidh a ghairm, shaoil ​​​​e.
As time goes on we just miss her more.	Mar a thèid ùine seachad tha sinn dìreach ga h-ionndrainn nas motha.
They looked at each other to find a solution to save him.	Choimhead iad ri chèile gus fuasgladh fhaighinn airson a shàbhaladh.
Because you have to do it right.	Leis gu feum thu a dhèanamh ceart.
And on and on and on.	Agus air adhart agus air adhart agus air adhart.
It must be enough.	Feumaidh e bhith gu leòr.
This man was trying to protect the way of life.	Bha an duine seo a’ feuchainn ri dòigh-beatha a dhìon.
Your information will never be sold to anyone.	Cha tèid am fiosrachadh agad a reic ri duine sam bith gu bràth.
The procedure is still in an experimental phase.	Tha am modh-obrach fhathast aig ìre deuchainneach.
Nevertheless, the equipment is not very good.	A dh 'aindeoin sin, chan eil an uidheamachadh glè mhath.
Everyone else has become a part of them.	Tha a h-uile duine eile air a thighinn gu bhith nam pàirt dhiubh.
He wanted his staff to have the best new technology.	Bha e airson gum biodh an teicneòlas ùr as fheàrr aig an luchd-obrach aige.
The steps we took took my breath away.	Thug na ceumannan a dh’ ionnsaich sinn m’ anail air falbh.
They would have let me die.	Bhiodh iad air leigeil leam bàsachadh.
He did, as a rule.	A rinn e, mar riaghailt.
You will not stay your hand there.	Cha 'n fhan thu do làmh ann.
Instead, a year or two later, she went to the police.	An àite sin, bliadhna no dhà às deidh sin, chaidh i gu na poileis.
No problem, though it will take longer.	Gun duilgheadas, ged a bheir e nas fhaide.
You made the news.	Rinn thu an naidheachd.
There had been a fight among them involving the police.	Bha sabaid air a bhith ann nam measg a thug na poileis a-steach.
Often walking around.	Gu math tric a 'coiseachd mun cuairt.
We just want to play.	Tha sinn dìreach airson cluich.
The man recognized him.	Dh’ aithnich an duine e.
No further mention was made in that area.	Cha chualas iomradh air tuilleadh 's an sgìre sin.
Note that these models have lower growth rates.	Thoir fa-near gu bheil ìrean fàis nas ìsle aig na modailean sin.
I wasn’t so sure.	Cha robh mi cho cinnteach.
First, they paid better.	An toiseach, phàigh iad nas fheàrr.
Information is missing, instead added.	Tha fiosrachadh air chall, an àite sin air a chur ris.
I never wanted to find out.	Cha robh mi a-riamh airson faighinn a-mach.
All faces turned around the table towards his.	Thionndaidh a h-uile aghaidh timcheall a 'bhùird a dh'ionnsaigh a chuid.
The news on that front was very bad.	Bha an naidheachd air an aghaidh sin gu math dona.
Too much, too soon.	Cus, ro luath.
But her name was on it, and she couldn't help herself.	Ach bha a h-ainm air, agus cha b' urrainn i i fhèin a chuideachadh.
So nearby events last longer.	Mar sin mairidh tachartasan faisg air làimh nas fhaide.
Let’s be real.	Leig leinn a bhith fìor.
They call me crazy.	Tha iad gam ghairm crazy.
That is work number one for us.	Is e sin obair àireamh a h-aon dhuinne.
You could try calling it.	Dh'fhaodadh tu feuchainn ris a ghairm.
This information is not an offer for sale insurance.	Chan eil am fiosrachadh seo na thairgse airson àrachas a reic.
It must be open.	Feumaidh e bhith air fhosgladh.
Somehow this worked.	Ann an dòigh air choreigin dh’ obraich seo.
I do not know such things.	Chan eil fios agam air rudan mar sin.
She turned on me.	Thionndaidh i orm.
It must have been kept somewhere but.	Feumaidh gun deach a chumail an àiteigin ach.
It had been seen before, and not just in video games.	Bha e air am faicinn roimhe, agus chan ann a-mhàin ann an geamannan bhidio.
Well, that's what everyone does.	Uill, is e sin a bhios a h-uile duine a’ dèanamh.
He lost the fight by a divided decision.	Chaill e an t-sabaid le co-dhùnadh roinnte.
That's how to reduce crime.	Sin mar a lùghdaicheas tu an eucoir.
Go down there and see if it tells the truth.	Gabh sìos an sin agus faic a bheil e ag innse na fìrinn.
She has plenty of clothes but we will never go anywhere.	Tha aodach gu leòr aice ach cha tèid sinn uair sam bith a dh'àite sam bith.
That depends on the service as you call it.	Tha sin a rèir seirbheis mar a chanas tu ris.
But that was not one of the options.	Ach cha b’ e sin aon de na roghainnean.
They covered the floor of his bedroom.	Chòmhdaich iad ùrlar a sheòmar-cadail.
That's how it went.	Sin mar a chaidh e.
That must have been great for you.	Feumaidh gun robh sin air leth math dhut.
The knife is held in his right hand.	Tha an sgian air a chumail na làimh dheis.
He went mad with anger and.	Chaidh e as a inntinn le feirg agus.
Many women feel that their bodies have turned against them.	Bidh mòran bhoireannaich a 'faireachdainn gu bheil na cuirp aca air tionndadh nan aghaidh.
We are not here to meet the needs of others.	Chan eil sinn an seo gus coinneachadh ri feumalachdan dhaoine eile.
To our knowledge, this has not been considered before.	Gu ar n-eòlas, cha deach beachdachadh air seo roimhe.
Just get everything ready to go.	Dìreach dèan a h-uile càil deiseil airson a dhol.
Especially adult males.	Gu sònraichte fireannach inbheach.
You do not have to worry about me.	Chan fheum thu a bhith draghail mum dheidhinn.
Record cold and weather, crazy.	Clàraich fuachd is aimsir, craicte.
That he could be held accountable for money.	Gum faodadh e a bhith cunntachail le airgead.
I’m sure you did something to break things.	Tha mi cinnteach gun do rinn thu rudeigin airson rudan a bhriseadh.
Let's move on.	Rachamaid air adhart.
But if he did that there would be a conversation.	Ach nan deanadh e sin bhiodh còmhradh ann.
Not a bad start.	Chan e droch thoiseach tòiseachaidh.
He really enjoyed this.	Chòrd seo ris gu mòr.
Treatment is given once a day, five days a week.	Tha làimhseachadh air a thoirt seachad aon uair san latha, còig latha san t-seachdain.
Everything he said made sense.	Bha a h-uile dad a thuirt e a’ dèanamh ciall.
It was my big story.	B’ e mo sgeul mòr a bh’ ann.
Thank you for any answers.	Tapadh leibh airson freagairtean sam bith.
A couple were making out on a bed.	Bha càraid a 'dèanamh a-mach air leabaidh.
He should not do that.	Cha bu chòir dha sin a dhèanamh.
The women shook and looked interested.	Chrath na boireannaich agus choimhead iad ùidh.
It does not just mean overcoming anything that has happened.	Chan eil seo a’ ciallachadh dìreach faighinn thairis air rud sam bith a thachair.
Somewhere where we can both just focus on each other.	An àiteigin far am faod an dithis againn dìreach fòcas a chuir air a chèile.
It's like leaving your whole family.	Tha e coltach ri bhith a 'fàgail do theaghlach gu lèir.
People are too complex.	Tha daoine ro iom-fhillte.
Well, listen to me.	Uill, èist rium.
It's like you.	Tha e coltach riut.
There was no specific section for white people.	Cha robh earrann shònraichte ann airson daoine geala.
These patients are comfortable at rest.	Tha na h-euslaintich sin cofhurtail aig fois.
It is based on your logic, with a few small adjustments.	Tha e stèidhichte air do loidsig, le beagan atharrachaidhean beaga.
I want to start counting new ones every year.	Tha mi airson tòiseachadh air teachdaichean ùra a chunntadh gach bliadhna.
Of course, the opposite is true.	Gu dearbh, tha an taobh eile fìor.
But you have to give me everything you got.	Ach feumaidh tu a h-uile dad a fhuair thu a thoirt dhomh.
His response was simply that he did not want anything from them.	B’ e am freagairt aige dìreach nach robh e ag iarraidh dad bhuapa.
In a difficult situation.	Ann an suidheachadh duilich.
They are very similar to the facts in this case.	Tha iad glè choltach ris na fìrinnean sa chùis seo.
Oh, that didn't work.	O, cha do dh’obraich sin.
Is there something wrong with the camera?	A bheil rudeigin ceàrr air a’ chamara.
Just follow them.	Dìreach lean iad.
My people are new.	Tha mo dhaoine ùr.
For the language.	Airson a’ chànain.
There was no statistical difference between the latter.	Cha robh eadar-dhealachadh staitistigeil eadar an fheadhainn mu dheireadh.
She is now another girl.	Tha i a-nis na nighean eile.
Look at this desk.	Seall air an deasg seo.
They may recognize you.	Is dòcha gun aithnich iad thu.
Yes, the build quality is absolutely awesome.	Tha, tha càileachd togail gu tur uamhasach.
Once a minute.	Uair sa mhionaid.
She is the one who brought us forward so far.	Is i an tè a thug air adhart sinn gu seo.
Set aside and allow to cool.	Suidhich gu aon taobh agus leig le fuarachadh.
Head and neck vs.	Ceann agus amhaich vs.
But for him, for sure.	Ach dha, gu cinnteach.
Play it wise.	Cluich e glic.
I will tell you that we had a hard decision to make.	Innsidh mi dhut gu robh co-dhùnadh cruaidh againn ri dhèanamh.
Far from public access.	Gu math air falbh bho ruigsinneachd poblach.
I looked up at the big building.	Choimhead mi suas air an togalach mhòr.
So we should keep them waiting.	Mar sin bu chòir dhuinn an cumail a’ feitheamh.
It was a kind of long, drawn-out note.	B’ e seòrsa de nota fada, air a tharraing a-mach a chruthaich e.
I have waited years for this.	Tha mi air feitheamh bliadhnaichean airson seo.
Or they will have one just the way it is.	No bidh fear aca dìreach mar a tha e.
It's a good idea to give it a go, or try it out.	Tha e math dhut a bhith ga thoirt seachad, no a’ feuchainn ri.
Sport won for a reason.	Bhuannaich spòrs air sgàth adhbhar.
I know we are close to finding the truth.	Tha fios agam gu bheil sinn faisg air an fhìrinn a lorg.
I know a lot about these subjects, of course.	Tha tòrr eòlas agam air na cuspairean sin, gu dearbh.
It was so mobile.	Bha e cho gluasadach.
Walking every morning.	A’ coiseachd a h-uile madainn.
He's like a father to me, and he's a part of my family.	Tha e coltach ri athair dhòmhsa, agus tha e na phàirt den teaghlach agam.
They said they could not tell where it came from.	Thuirt iad nach b' urrainn dhaibh a-mach cò às a thàinig e.
Something was moving next to him.	Bha rudeigin a’ gluasad ri thaobh.
And if he does, he can be a good president.	Agus ma nì e, faodaidh e a bhith na cheann-suidhe math.
I will do what you truly fear.	Nì mi na tha fìor eagal ort.
And there is no sound from this moment.	Agus chan eil fuaim sam bith bhon àm seo.
The metal felt cool against her skin.	Bha am meatailt a’ faireachdainn fionnar an aghaidh a craiceann.
I asked them if they could help me.	Dh’fhaighnich mi dhaibh am b’ urrainn dhaibh mo chuideachadh.
I give it five times.	Bheir mi còig tursan dha.
Money for the town to buy food.	Airgead dhan bhaile airson biadh a cheannach.
This is where we walked.	B' ann an taobh so a choisich sinn.
The one she loved.	Am fear air an robh i measail.
The engine caught.	Ghlac an einnsean.
You just have to be aware.	Feumaidh tu dìreach a bhith mothachail.
She did not know what, but something.	Cha robh fios aice dè, ach rudeigin.
This is still important, but less so.	Tha seo fhathast cudromach, ach nas lugha.
Do not be afraid.	Na biodh eagal ort.
That baby would be half me.	Bhiodh an leanabh sin na leth dhòmhsa.
He made it very difficult to try to persuade people.	Rinn e e glè dhoirbh feuchainn ri daoine a thoirt seachad.
It has nothing to do with life.	Chan eil gnothach sam bith aige ri dè a th’ ann am beatha.
And it will be difficult.	Agus bidh e doirbh.
Up to you, though.	Suas riut, ge-tà.
It just doesn't work that way.	Chan eil e ag obair dìreach mar sin.
I haven't heard from you for a while.	Chan eil mi air cluinntinn bhuat airson greis.
Works well even in direct sunlight.	Ag obair gu math eadhon ann an grian dìreach.
It's just coming up.	Tha e dìreach a’ tighinn suas.
It has not yet opened.	Chan eil e air fhosgladh fhathast.
If you ask me it was too much.	Ma dh’ iarras tu orm bha e fada cus.
I enjoyed being able to spend time with her.	Chòrd e rium a bhith comasach air ùine a chaitheamh còmhla rithe.
No bill went anywhere.	Cha deach bile sam bith a dh’àite sam bith.
She saw his face at least half the time he was there.	Chunnaic i aodann co-dhiù leth na h-ùine a bha e ann.
Now you are ready for my part.	A-nis tha thu deiseil airson mo chuid.
Males are smaller than females.	Tha an fheadhainn fhireann nas lugha na am boireannach.
This city is full of dogs in need of help.	Tha am baile-mòr seo làn de choin a tha feumach air cuideachadh.
Be back before you get home from school tomorrow.	Bi air ais mus bi thu dhachaigh bhon sgoil a-màireach.
The boy was alone.	Bha am balach leis fhèin.
One of them held his arm across his waist.	Bha fear dhiubh a’ cumail a ghàirdean tarsainn a mheadhain.
Tell her to come out.	Abair rithe tighinn a-mach.
And some who share work.	Agus cuid a bhios a’ roinn obair.
They could lead to greater efficiency and better performance in practical applications.	Dh’ fhaodadh iad leantainn gu barrachd comais agus coileanadh nas fheàrr ann an tagraidhean practaigeach.
It was work, for lack of a better word.	B’ e obair a bh’ ann, airson dìth facal na b’ fheàrr.
She has some challenges.	Tha cuid de dhùbhlain aice.
Not back at the test, anyway.	Chan ann air ais aig an deuchainn, co-dhiù.
These are the ones who have back partners.	Is iad sin an fheadhainn aig a bheil com-pàirtichean air ais.
I like older women.	Is toil leam boireannaich nas sine.
It's not easy, it's not wise, and it's definitely dangerous.	Chan eil e furasta, chan eil e glic, agus gu cinnteach cunnartach.
Your immediate goal is to survive.	Is e an amas agad sa bhad a bhith beò.
In the evening.	Anns an fheasgar.
As if it didn't matter that we said we would be in love forever.	Mar nach robh e gu diofar gun robh sinn ag ràdh gum biodh sinn ann an gaol gu bràth.
This has been done for thousands of years.	Chaidh seo a dhèanamh airson mìltean de bhliadhnaichean.
Art itself does not die, it is only a new form.	Chan eil ealain fhèin a 'bàsachadh, chan eil ann ach cruth ùr.
You will find something for everyone.	Lorgaidh tu rudeigin airson a h-uile duine.
Dogs have a completely different concept of smell.	Tha bun-bheachd gu tur eadar-dhealaichte aig coin air fàileadh.
Your personal information is required.	Tha feum air d’ fhiosrachadh pearsanta a lìonadh.
But we did not do this.	Ach cha do rinn sinn seo.
It doesn't offer anything yet.	Chan eil i a’ tabhann dad fhathast.
One of them liked this.	Bu toil le fear dhiubh seo.
This series should be long gone.	Bu chòir gum biodh an t-sreath seo marbh o chionn fhada.
Bad luck to them.	Droch fhortan dhaibh.
Lots of names.	Tòrr ainmean.
Finally, they had their little girl.	Mu dheireadh, bha an nighean bheag aca.
I felt my face.	dh’fhairich mi m’ aghaidh.
God will not forget any of the details.	Cha dìochuimhnich Dia dad de na mion-fhiosrachadh.
The snow line depends on the location.	Tha an loidhne sneachda an urra ris an àite.
He was supposed to be in love with his sister.	Bha còir aige a bhith ann an gaol le a phiuthar.
In the future you can make your own books.	Anns an àm ri teachd faodaidh tu na leabhraichean agad fhèin a dhèanamh.
Everything was still and cold.	Bha a h-uile dad fhathast agus fuar.
It had to be enough to fill a hand.	Dh'fheumadh e a bhith gu leòr airson làmh a lìonadh.
I toss my body forward and hit the ground hard.	Bidh mi a 'tilgeil mo chorp air adhart agus a' bualadh air an talamh gu cruaidh.
She was not chosen for herself.	Cha robh i air a thaghadh dhi fhèin.
And that he should have started his training years before.	Agus gum bu chòir dha a bhith air tòiseachadh air an trèanadh aige bliadhnaichean roimhe sin.
In many cases, you even have ideas for making the job better.	Ann an iomadh cùis, tha eadhon beachdan agad airson an obair a dhèanamh nas fheàrr.
It is very, very difficult.	Tha e glè, glè dhoirbh.
I liked it from the first page.	Chòrd e rium bhon chiad duilleag.
Do not challenge your order.	Na cuir dùbhlan air an òrdugh agad.
She is watching it.	Tha i ga coimhead.
But as soon as we entered the room, he stood up.	Ach cho luath sa chaidh sinn a-steach don t-seòmar, sheas e.
But they did it again.	Ach rinn iad a-rithist.
My mother was still cooking a lot.	Bha mo mhàthair fhathast a’ dèanamh tòrr dhen chòcaireachd.
Probably better than anyone, ever.	Is dòcha nas fheàrr na duine sam bith, a-riamh.
Nothing interesting happens during the trip though.	Chan eil dad inntinneach a’ tachairt tron ​​turas ge-tà.
But you can't do the same every record.	Ach chan urrainn dhut an aon rud a dhèanamh a h-uile clàr.
This was unusual, as unusual as the film itself.	Bha seo neo-àbhaisteach, cho neo-àbhaisteach ris an fhilm fhèin.
But it is happening anyway.	Ach tha e a’ tachairt co-dhiù.
They have to be everywhere.	Feumaidh iad a bhith anns a h-uile àite.
Friends and family, get a hotel room.	Caraidean is teaghlach, faigh seòmar taigh-òsta.
If so who are they.	Mas e sin cò iad.
I'm really going through it right now, and it's only getting harder.	Tha mi dha-rìribh a’ dol troimhe an-dràsta, agus chan eil e a’ fàs ach nas duilghe.
Everything goes all in one place.	Bidh a h-uile dad a’ dol gu aon àite.
His first year in college.	A’ chiad bhliadhna aige sa cholaiste.
You never knew where you were with them.	Cha robh fios agad a-riamh càite an robh thu còmhla riutha.
I don't make decisions.	Chan eil mi a’ dèanamh cho-dhùnaidhean.
She says you did very well.	Tha i ag ràdh gun do rinn thu glè mhath.
He put out his hand.	Chuir e làmh a-mach.
She should have lived more than four thousand years ago.	Tha còir gun robh i beò còrr is ceithir mìle bliadhna air ais.
It is my favorite time of the year.	Is e an t-àm den bhliadhna as fheàrr leam.
Not perfect, but perfect enough.	Chan eil foirfe, ach foirfe gu leòr.
The application is pretty simple, too.	Tha an tagradh gu math sìmplidh, cuideachd.
Slowly but surely, you will fall out of communication.	Gu mall ach gu cinnteach, tuitidh tu a-mach à conaltradh.
I want you to take me to bed.	Tha mi airson gun toir thu dhan leabaidh mi.
To date, there are only two case reports in the literature.	Gu ruige seo, chan eil ach dà aithisg cùise anns an litreachas.
I enjoyed that.	Chòrd an rud sin rium.
This makes sense for two reasons.	Tha seo a’ dèanamh ciall airson dà adhbhar.
It made my good voice sound really good.	Thug e air mo dheagh ghuth fuaim fìor mhath.
The team still has things they were doing well.	Tha rudan fhathast aig an sgioba a bha iad a’ dèanamh gu math.
These are just points in your eyes.	Chan eil annta ach puingean nad shùilean.
Useful before, but now that worked against it.	Feumail roimhe seo, ach a-nis bha sin ag obair na aghaidh.
Training is important.	Tha trèanadh cudromach.
It was like the funniest thing.	Bha e coltach ris an rud as spòrsail.
All groups were found once.	Chaidh a h-uile buidheann a lorg aon turas.
That told me a lot.	Dh’innis sin tòrr dhomh.
The floor plans are a little different.	Tha na planaichean làir beagan eadar-dhealaichte.
This is exactly the same.	Tha seo dìreach mar an ceudna.
There is no block.	Chan eil bloc ann.
The sun on a winter evening.	A’ ghrian air feasgar geamhraidh.
What matters is the flow of time within the story itself.	Is e an rud a tha cudromach an sruth ùine taobh a-staigh na sgeòil fhèin.
Familiar, but different, laughter too.	Gàireachdainn eòlach, ach eadar-dhealaichte, cuideachd.
She looked inside.	Sheall i a-steach.
What if everyone on this planet did it?	Dè ma rinn a h-uile duine air a’ phlanaid seo?.
We are back on good deals.	Tha sinn air ais air cùmhnantan math.
Very quiet moment.	Mionaid gu math sàmhach.
I will never be happy again.	Cha bhi mi toilichte gu bràth tuilleadh.
I'm not quite sure why it doesn't work.	Chan eil mi buileach cinnteach carson nach eil e ag obair.
No mention of his parents or place of birth.	Gun iomradh air a phàrantan no air àite breith.
Take off his shoes.	Thoir dheth a bhrògan.
Absolutely not, my son.	Gu dearbh chan eil, a mhic.
He was upset, which was not a big surprise.	Bha e troimh-chèile, rud nach robh na iongnadh mòr.
It will take some getting used to.	Bheir e beagan fàs cleachdte ris.
It takes time.	Feumaidh e ùine.
The meeting went well.	Chaidh a’ choinneamh gu math.
But that's just part of my business here.	Ach chan eil sin ach pàirt den ghnìomhachas agam an seo.
Maybe take it to dinner.	Is dòcha gun toir e gu dinnear e.
The map was weird.	Bha am mapa annasach.
This has worked well.	Tha seo air obrachadh gu math.
And to this day he still loves that look of mine.	Agus gus an latha an-diugh tha e fhathast dèidheil air an t-sealladh sin orm.
It was not dark, and it was not pale.	Cha robh e dorcha, agus cha robh e bàn.
Results and conclusions.	Toraidhean agus co-dhùnaidhean.
Two studies will be carried out to provide this information.	Thèid dà sgrùdadh a dhèanamh gus am fiosrachadh seo a thoirt seachad.
But she can't be sure why these words stick to her head.	Ach chan urrainn dhi a bhith cinnteach carson a tha na faclan sin a’ cumail na ceann.
This is because of the way of thinking.	Tha seo air sgàth an dòigh smaoineachaidh.
I got a bullet.	Fhuair mi peilear.
My mouth is dry.	Tha mo bheul tioram.
You numbered that girl.	Rinn thu àireamh air an nighinn sin.
The people in the car are after me.	Tha na daoine anns a’ chàr às mo dhèidh.
That's when they decided to put me up here.	Is ann an uairsin a chuir iad romhpa mo chuir suas an seo.
She killed him.	Mharbh i e.
But it was too late now to change his mind.	Ach bha e ro fhadalach a-nis inntinn atharrachadh.
You look so anxious.	Tha thu a’ coimhead cho iomagaineach.
We still have a long way to go before we leave.	Tha tòrr againn ri dhèanamh fhathast mus fhalbh sinn.
They heard him cry again.	Chuala iad e a’ caoineadh a-rithist.
She is an amazing man.	'S e duine iongantach a th' innte.
You start with small steps.	Tòisichidh tu le ceumannan beaga.
It can make you rich.	Faodaidh e do dhèanamh beairteach.
She will be loved.	Bidh gaol mòr oirre.
Make sure your device is online.	Dèan cinnteach gu bheil an inneal agad air-loidhne.
No, we did not.	Chan e, cha do rinn sinn.
When your father died, your case became special.	Nuair a bhàsaich d’ athair dh’fhàs do chùis sònraichte.
She made most of her decisions quickly.	Rinn i a’ mhòr-chuid de cho-dhùnaidhean gu sgiobalta.
Cook, he said in a statement.	Cook, thuirt e ann an aithris.
Part of the success was in realizing the reality of the situation.	Bha pàirt den t-soirbheachas ann a bhith a’ faicinn fìrinn an t-suidheachaidh.
It felt like a job interview.	Bha e a’ faireachdainn mar agallamh obrach.
But that is what has happened.	Ach ’s e sin a tha air tachairt.
It's hard to stop.	Tha e duilich stad a chuir air.
However, this comparison is not yet possible.	Ach, chan eil an coimeas seo comasach fhathast.
This book destroyed me.	Sgrios an leabhar so mi.
We used to keep the score.	B’ àbhaist dhuinn an sgòr a chumail.
He didn't quite believe it.	Cha robh e buileach ga chreidsinn.
These can be signs of a major problem.	Faodaidh iad seo a bhith nan comharran de dhuilgheadas mòr.
They are both, in fact, so young.	Tha iad le chèile, gu fìrinneach, cho òg.
Well, it can and does happen, often.	Uill, faodaidh agus bidh e a’ tachairt, gu tric.
I can’t wait for an audience anymore.	Chan urrainn dhomh feitheamh ri luchd-èisteachd nas motha.
You should love them for that.	Bu chòir dhut gaol a thoirt dhaibh airson sin.
It could even be just like a football team.	Dh’ fhaodadh eadhon a bhith dìreach mar sgioba ball-coise.
I am the same way.	Tha mi air an aon dòigh.
They would.	Bhiodh aca.
Something seemed wrong.	Bha coltas rudeigin ceàrr.
We'll see how many votes there are.	Chì sinn cia mheud a bhòt tha.
In fact, she did not enter for anything physical but sex.	Gu dearbh, cha deach i a-steach airson dad corporra ach gnè.
And we have not found it anywhere.	Agus chan eil sinn air a lorg an àite sam bith.
They had no choice.	Cha robh roghainn aca.
Information.	Fiosrachadh.
And there are a lot of other problems there.	Agus tha tòrr dhuilgheadasan eile ann an sin.
This causes time differences in reading and writing data.	Tha seo ag adhbhrachadh eadar-dhealachaidhean ùine ann an dàta leughaidh is sgrìobhaidh.
I do not want anything.	Chan eil mi ag iarraidh dad.
Is this for some of your college research work.	A bheil seo airson cuid den obair rannsachaidh colaiste agad.
That is certainly a positive sign.	Gu cinnteach tha sin na chomharra adhartach.
No way around.	Gun dòigh timcheall air.
Anyway, at least the men would get the result.	Co-dhiù, gheibheadh ​​na fir an toradh.
These horrible things.	Na rudan uabhasach seo.
Think of the little black fish quickly.	Smaoinich an t-iasg beag dubh gu sgiobalta.
Here's how it felt to be part of a greater wholeness.	Seo mar a bha i a’ faireachdainn mar phàirt de dh’ iomlanachd nas motha.
The culture is against you.	Tha an cultar nad aghaidh.
They like truth.	Is toil leotha fìrinn.
Maybe more now.	Is dòcha barrachd a-nis.
You do not have to do this alone.	Chan fheum thu seo a dhèanamh leat fhèin.
She looks beautiful without clothes on.	Tha i a’ coimhead brèagha gun aodach oirre.
You hardly know that you are on the move.	Is gann gum bi fios agad gu bheil thu a’ gluasad.
Your submission is most welcome.	Tha fàilte mhòr air do chuir a-steach.
They failed in their duty of care to us.	Dh'fhàillig iad nan dleastanas cùraim dhuinn.
You can drive it.	Faodaidh tu a dhràibheadh.
So get your story straight, dog.	Mar sin faigh do sgeulachd gu dìreach, a chù.
I will send you a picture.	Cuiridh mi dealbh thugad.
You put your head up every time you sleep.	Bidh thu a’ cur do cheann air a h-uile uair a bhios tu a’ cadal.
She fired again.	Loisg i a-rithist.
He decided not to call the boy or his parents.	Cho-dhùin e gun a bhith a 'gairm a' bhalaich no a phàrantan.
It's her body.	Is e a corp a th’ ann.
There was no time for this.	Cha robh ùine ann airson seo.
We're going to find out here.	Tha sinn a’ dol a dh’fhaighinn a-mach às an seo.
That was my lucky day.	B’ e sin an latha fortanach agam.
But not just there.	Ach chan ann dìreach ann.
His eyes met me.	Thachair a shùilean rium.
For a moment none moved.	Airson mionaid cha do ghluais gin.
Nobody said much on anything.	Cha tuirt duine mòran de rud sam bith air cuspair sam bith.
Many things come from the past.	Tha mòran chùisean a’ tighinn bhon àm a dh’ fhalbh.
And he got money out of somewhere.	Agus fhuair e airgead a-mach à àiteigin.
Its shape is too dense, too similar.	Tha a chruth ro dhlùth, ro choltach.
I don’t have time for them.	Chan eil ùine agam dhaibh.
This is happening now.	Tha seo a’ tachairt a-nis.
At times I find it hard to keep up.	Aig amannan tha e duilich dhomh cumail suas.
It was very safe.	Bha e gu math sàbhailte.
Many others started like that.	Thòisich mòran eile mar sin.
Close clinical examination for affected family members is especially important.	Tha e gu sònraichte cudromach sgrùdadh clionaigeach dlùth airson buill teaghlaich air a bheil buaidh.
My research works perfectly in an application.	Tha an rannsachadh agam ag obair gu foirfe ann an tagradh.
That should be fun !.	Bu chòir sin a bhith spòrsail!.
Kill the three soldiers running at you.	Marbh na tri saighdearan a tha a 'ruith aig thu.
The taste of it.	Am blas air.
It is fully grown.	Tha e làn fhàs.
Bad, just bad.	Droch, dìreach dona.
He watched his friends still sitting on the floor.	Choimhead e air a charaidean fhathast nan suidhe air an làr.
Let me show you everything you have given them.	Leig dhomh sealltainn dhut a h-uile dad a thug thu dhaibh.
I'll be right back.	Bidh mi air ais ceart.
Be like our next success story !.	Bi mar an ath sgeulachd soirbheachais againn!.
They are everywhere, but rarely seen.	Tha iad anns gach àite, ach is ann ainneamh a chithear iad.
Back then there were only one or two of us.	Air ais an uairsin cha robh ann ach fear no dhà againn.
I have to face conflict.	Feumaidh mi aghaidh a thoirt air còmhstri.
More personal.	Nas pearsanta.
The situation was getting worse.	Bha an suidheachadh a’ dol a-mach à làimh.
I want to do this.	Tha mi airson seo a dhèanamh.
I had to show those two patterns and they were close together.	Dh'fheumadh mi an dà phàtran sin a nochdadh agus bha iad faisg air a chèile.
I could only speak for myself.	Cha b’ urrainn dhomh ach bruidhinn air mo shon fhèin.
Her face hadn’t changed any more than if she hadn’t even moved.	Cha robh a h-aodann air atharrachadh nas motha na ged nach biodh i eadhon air gluasad.
Instead of music, of course.	An àite ceòl, gu dearbh.
This may sound difficult to accept, but it is absolutely true.	Is dòcha gu bheil seo duilich gabhail ris, ach tha e gu tur fìor.
The walls are four to five feet wide.	Tha na ballachan ceithir gu còig troighean de leud.
He did valuable work.	Rinn e obair luachmhor.
Thank you for the great and important work.	Tapadh leibh airson an obair mhòr agus chudromach.
No, they couldn't.	Chan e, cha b' urrainn dhaibh.
She was proud.	Bha i moiteil.
I could go on but you get the point.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart ach gheibh thu a’ phuing.
This does not work, however.	Chan eil seo ag obair, ge-tà.
I have met one or two of them before.	Tha mi air coinneachadh ri fear no dhà dhiubh roimhe seo.
The same goes for the cell phone.	Tha an aon rud airson am fòn cealla.
The thing is, my first love is writing short stories.	Is e an rud, tha a’ chiad ghaol agam a’ sgrìobhadh sgeulachdan goirid.
Areas of interest that are friendly to theory include security and machine learning.	Am measg nan raointean inntinneach a tha càirdeil do theòiridh tha tèarainteachd agus ionnsachadh innealan.
She had just bought new shoes.	Bha i dìreach air brògan ùra a cheannach.
But it's not too good.	Ach chan eil e ro mhath.
I researched with them.	Rinn mi sgrùdadh leotha.
It was just too big.	Bha e dìreach ro mhòr.
It does not write down what was found.	Chan eil e a’ sgrìobhadh na chaidh a lorg.
You were successful.	Bha thu soirbheachail.
He turned his eyes to the woman.	Thionndaidh e a shùil ris a’ bhoireannach.
I like the way this came out.	Is toil leam an dòigh a thàinig seo a-mach.
The average value of the three tests was measured and recorded.	Chaidh luach cuibheasach nan trì deuchainnean a thomhas agus a chlàradh.
Whatever you want, you just have to push it.	Ge bith dè an rud a tha thu ag iarraidh, chan eil agad ach a phutadh.
Maybe it surprised her.	Is dòcha gun do chuir e iongnadh oirre.
I chose later.	Thagh mi nas fhaide air adhart.
It was a hell of a show.	Bha e na ifrinn de thaisbeanadh.
Lots of stuff, personal stuff too, that made me play worse.	Tòrr stuth, stuth pearsanta cuideachd, a thug orm cluich nas miosa.
His radio named him.	Thug an rèidio aige ainm air.
The answer was easy.	Bha am freagairt furasta.
Don't miss out.	Na caill an cothrom agad.
In the coming days, stay safe out there friends.	Anns na làithean a tha romhainn, fuirich sàbhailte a-muigh an sin caraidean.
She had been waiting for me.	Bha i air a bhith a’ feitheamh rium.
This structure is completely missing in our data.	Tha an structar seo gu tur a dhìth anns an dàta againn.
If she could fail once, she could fail again.	Nam b’ urrainn dhi fàiligeadh aon uair, dh’ fhaodadh i fàiligeadh a-rithist.
But more often than not, people miss the point.	Ach cho tric, bidh daoine dìreach ag ionndrainn a’ phuing.
So that information is going to help us.	Mar sin tha am fiosrachadh sin gu bhith gar cuideachadh.
It was hard to put into a word.	Rinn e e doirbh facal a chuir a-steach.
Usually one or two per cent raise their hands.	Mar as trice bidh fear no dhà às gach ceud a’ togail an làmhan.
Anyone wishing to create an event like this should.	Bu chòir do dhuine sam bith a tha airson tachartas mar seo a chruthachadh.
But it is not ready.	Ach chan eil e deiseil.
Characters will be given, or bring your own.	Thèid caractaran a thoirt seachad, no thoir leat do chuid fhèin.
For a few more minutes she kept looking at the two of us.	Airson beagan mhionaidean eile chùm i a’ coimhead air an dithis againn.
I know people who do this.	Tha mi eòlach air daoine a nì seo.
Maybe we are.	Is dòcha gu bheil sinn.
Ask the man behind the desk about it.	Faighnich don fhear air cùlaibh an deasg mu dheidhinn.
Less than one hundred cases have been reported in the literature.	Chaidh nas lugha na ceud cùis aithris anns an litreachas.
But the content is real.	Ach tha an susbaint fìor.
I was out with my dog.	Bha mi a-muigh le mo chù.
I asked how they were doing and they were good to go.	Dh'fhaighnich mi ciamar a bha iad a 'dèanamh agus bha iad math a dhol.
I would buy it just to be.	Bhiodh mi ga cheannach dìreach airson a bhith.
I do not know where she will go after that, but she seems happy.	Chan eil fios agam càite an tèid i às deidh sin, ach tha coltas gu bheil i toilichte.
I don't remember it.	Chan eil cuimhne agam air.
But she had to help him.	Ach bha aice ri a chuideachadh.
Each network works a little differently.	Bidh gach lìonra ag obair beagan eadar-dhealaichte.
And the look and feel is very well done.	Agus tha an sealladh agus an fhaireachdainn air a dhèanamh glè mhath.
That would be a little nice.	Bhiodh sin beagan snog.
If you really are, you never know why.	Ma tha thu dha-rìribh, chan eil fios agad carson a tha thu.
I had a cell phone in my hand.	Bha am fòn cealla agam na làimh.
We know they can score.	Tha fios againn gun urrainn dhaibh sgòr a dhèanamh.
If you find him, tell him to go back to work.	Ma lorgas tu e, innis dha a dhol air ais a dh'obair.
Give your face some color.	Bheir beagan dath nad aghaidh dhut.
The cause of the crash is unknown.	Chan eil fios adhbhar an tubaist.
She had to be sure first.	Dh'fheumadh i a bhith cinnteach an toiseach.
There are no new injuries so far.	Chan eil leòn ùr sam bith ann gu ruige seo.
But there would be more.	Ach bhiodh barrachd ann.
We have to think about one game after another.	Feumaidh sinn smaoineachadh air aon gheama às deidh a chèile.
We will return to this stage later.	Tillidh sinn chun na h-ìre seo nas fhaide air adhart.
The animal did not survive.	Cha do mhair am beathach beò.
That's right, rub it.	Tha sin ceart, suathadh ris.
That will never change the course of the game.	Chan atharraich sin gu bràth tro chùrsa a’ gheama.
And so we stayed.	Agus mar sin dh'fhuirich sinn.
He feels it for the staff.	Tha e ga faireachdainn airson an luchd-obrach.
It has to do with the soul.	Tha gnothach aige ris an anam.
He stopped near the highest step.	Stad e faisg air a' cheum a b' àirde.
Also maybe a little love too.	Cuideachd is dòcha beagan gaoil cuideachd.
Or, maybe he does it for her.	No, is dòcha gu bheil e a 'dèanamh dhi.
See website for examples of past programs.	Faic an làrach-lìn airson eisimpleirean de phrògraman a chaidh seachad.
They learn to choose their emotions.	Tha iad ag ionnsachadh na faireachdainnean aca a thaghadh.
Your hands become strong enough for your work.	Bidh do làmhan a 'fàs làidir gu leòr airson do chuid obrach.
Without it, they would have died anyway.	Às aonais, bhiodh iad air bàsachadh co-dhiù.
They were sure there was a line somewhere.	Bha iad cinnteach gu robh loidhne an sin am badeigin.
So, that's pretty easy.	Mar sin, tha sin gu math furasta.
Just save it.	Dìreach sàbhail e.
No experience required.	Chan eil feum air eòlas.
We'll be out of here.	Bidh sinn a-mach às an seo.
I hear nothing behind us.	Chan eil mi a 'cluinntinn dad air ar cùlaibh.
Her husband needed her, she was much needed.	Bha feum aig an duine aice oirre, bha feum mòr oirre.
His world is gone.	Tha an saoghal aige air falbh.
Maybe not right now, but she would.	Is dòcha nach eil an-dràsta, ach bhiodh i.
There are practical reasons for doing this.	Tha adhbharan practaigeach ann airson seo a dhèanamh.
This is a strategy that has put these birds at risk.	Is e seo ro-innleachd a chuir na h-eòin seo ann an cunnart.
Follow the events in the news.	Lean na tachartasan anns na naidheachdan.
She cut a good figure of those.	Gheàrr i figear math dhiubh sin.
Maybe he didn't even think about it that way, anyway.	Is dòcha nach robh e eadhon a’ smaoineachadh mu dheidhinn mar sin, co-dhiù.
Again, the police refused.	A-rithist, dhiùlt na poileis.
He really did what he had to do.	Rinn e dha-rìribh na dh’ fheumadh e a bhith.
She had used sex to get what she wanted.	Bha i air gnè a chleachdadh gus na bha i ag iarraidh fhaighinn.
I only moved one, and even that one was a special deal.	Cha do ghluais mi ach aon, agus bha eadhon am fear sin na chùmhnant sònraichte.
Can someone help you.	Am faod cuideigin do chuideachadh.
And there is no market without demand.	Agus nach eil margaidh ann gun iarrtas.
Both sets, that is.	An dà sheata, is e sin.
Nevertheless, he was not considered a threat by those outside his home.	A dh'aindeoin sin, cha robh e air a mheas mar chunnart leis an fheadhainn a bha taobh a-muigh a dhachaigh.
This level seems to be high.	Tha e coltach gu bheil an ìre seo àrd.
When she came to this old man she passed him by.	Nuair a thàinig i chun a’ bhodaich seo chaidh i seachad air.
I love my job.	Tha gaol agam air an obair agam.
I don't know my father's last name, or his first name either.	Chan aithne dhomh an t-ainm mu dheireadh a th’ air m’ athair, no a’ chiad ainm aige nas motha.
Apartment so lovely.	Apartment cho breagha.
We like its level of comfort.	Is toil leinn an ìre comhfhurtachd aige.
It meant something.	Bha e a’ ciallachadh rudeigin.
If not for us, for our boys.	Mura h-eil e dhuinne, airson ar balaich.
He made them for his learning, before we came here.	Rinn e iad airson a chuid ionnsachaidh, mus tàinig sinn an seo.
I will not do it myself again.	Cha dèan mi mi fhìn a-rithist.
However, she did not participate in the data analysis.	Ach, cha do ghabh i pàirt anns an sgrùdadh dàta.
Your feelings or so.	Na faireachdainnean agad no mar sin.
Men came to me and tied me up.	Thàinig fir thugam agus cheangail iad mi.
The following position is given to players.	Tha an suidheachadh a leanas air a thoirt do chluicheadairean.
Here is what he told me.	Seo na thuirt e rium.
It would do anything to help anyone in need, "she said.	Dhèanadh e rud sam bith airson duine sam bith aig an robh feum a chuideachadh," thuirt i.
Furthermore, we will keep the target position as it was in the previous frame.	Rud eile, cumaidh sinn an suidheachadh targaid mar a bha e san fhrèam roimhe.
Follow the path, that was obvious.	Lean an t-slighe, bha sin follaiseach.
Very new to this language so stay tuned.	Gu math ùr leis a’ chànan seo agus mar sin fuirich còmhla rium.
He never gave him another opinion.	Cha tug e a-riamh beachd eile dha.
No one else was to be seen.	Cha robh duine eile ri fhaicinn.
If anyone has ever found the database, they have not said anything.	Ma fhuair duine a-riamh an stòr-dàta, chan eil iad air dad a ràdh.
I love our family.	Tha gaol agam air an teaghlach againn.
I am red.	Tha dearg orm.
But there are obvious problems with your claims against my client.	Ach tha duilgheadasan follaiseach ann leis na tagraidhean agad an aghaidh mo neach-dèiligidh.
They just want their name and picture in the papers.	Tha iad dìreach ag iarraidh an ainm agus an dealbh anns na pàipearan.
We look forward to seeing you.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn.
The one just like us.	Am fear dìreach mar sinne.
Seriously, so easy and so good.	Gu dona, cho furasta agus cho math.
More of them are just relatively powerful or wealthy people.	Tha barrachd dhiubh dìreach nan daoine an ìre mhath cumhachdach no beairteach.
They will need you more than ever.	Bidh feum aca ort nas motha na bha e a-riamh.
The world would be far better off without him.	Bha an saoghal fada na b’ fheàrr dheth às aonais.
It sets and starts again.	Bidh e a 'suidheachadh agus a' tòiseachadh a-rithist.
It was never used, just opened and left there.	Cha deach a chleachdadh a-riamh, dìreach air fhosgladh agus air fhàgail ann.
Finally hit create, and it will be added to our project page.	Mu dheireadh buail cruthaich, agus thèid a chur ris an duilleag pròiseict againn.
Conflict is where the mind is.	Is e còmhstri far a bheil an inntinn.
That, in fact, is just the truth of the public opinion.	Chan eil sin agus sin a’ toirt ach fìrinn do bheachd a’ phobaill.
Draw a card and say the loud noise.	Tarraing cairt agus abair am fuaim àrd.
And the colors look a lot better than they used to.	Agus tha na dathan a’ coimhead tòrr nas fheàrr orra sin na bha iad roimhe.
An attack was definitely coming now.	Bha ionnsaigh gu cinnteach a’ tighinn a-nis.
But now you have to tell me the truth.	Ach a-nis feumaidh tu an fhìrinn innse dhomh.
So the look and smell of meat is fresh.	Mar sin tha sealladh agus fàile feòil ùr.
Then five hundred.	An uairsin còig ceud.
To each their own.	Do gach fear aca fhèin.
You and your father.	Thu fhèin agus d’ athair.
I am not a child or at least a child.	Chan e leanabh a th’ annam no co-dhiù.
Until my name appears.	Gus an nochd m'ainm.
I feel for him.	Tha mi a’ faireachdainn air a shon.
And if that made me a bad person, so be it.	Agus ma rinn sin droch dhuine dhomh, biodh e mar sin.
The woman will never speak to him again.	Cha bhruidhinn am boireannach ris a-rithist.
They range in age from two to eight.	Tha iad ann an aois bho dhà gu ochd.
He loves me more than anything in the world.	Tha gaol aige orm nas motha na rud sam bith air an t-saoghal.
On the surface.	Air an uachdar.
It is clear now what he was trying to do.	Soilleir a-nis dè bha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
That's just part of being human.	Tha sin dìreach mar phàirt de bhith nad dhuine.
And then there’s the big screen.	Agus an uairsin tha an scrion mòr ann.
You go ahead and start as much as you can.	Bidh thu a’ dol air adhart agus a’ tòiseachadh nas urrainn dhut dheth.
They like to try the thing and the truth.	Is toil leotha an rud fheuchainn agus an fhìor.
My area is pretty much back to normal.	Tha an sgìre agam gu ìre mhòr air ais gu àbhaisteach.
I never failed.	Cha do dh’fhàilig mi a-riamh.
That seems to be the idea.	Tha e coltach gur e sin am beachd.
I would be happy.	bhithinn toilichte.
She is not unique.	Chan eil i gun samhail.
It's not the end of the world, you know.	Chan e deireadh an t-saoghail a th’ ann, fhios agad.
The fall could kill itself.	Dh'fhaodadh an tuiteam fhèin a marbhadh.
That will do it.	Nì sin e.
However, he knew he was not, he was stronger for it.	Ach, bha fios aige nach robh, bha e na bu làidire air a shon.
I knew now that she was not asleep with any of us.	Bha fios agam a-nis nach robh i na cadal còmhla ri gin againn.
Let 's treat them as something special.	Feuch an làimhseachadh sinn iad mar rud sònraichte.
If it's any good.	Ma tha e math sam bith.
The president left them to their questions.	Dh’ fhàg an ceann-suidhe iad gu na ceistean aca.
I wasn’t strong enough to fight it.	Cha robh mi làidir gu leòr airson a shabaid.
There was no significant difference in the required temperature between the groups.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr sam bith anns an teòthachd a bha a dhìth eadar na buidhnean.
Since then it may seem reasonable.	Bhon uairsin is dòcha gu bheil e reusanta.
At present, there is no effective treatment for advanced diseases.	Aig an àm seo, chan eil làimhseachadh èifeachdach ann airson galairean adhartach.
As if we only had to leave it in the morning '.	Mar nach biodh againn ach e fhàgail sa mhadainn'.
We need to start a database of the families involved.	Feumaidh sinn stòr-dàta a thòiseachadh de na teaghlaichean a tha an sàs ann an seo.
Now the fun part is over.	A-nis tha am pàirt spòrsail.
I couldn’t be responsible for moving someone else’s remains.	Cha b' urrainn dhomh a bhith cunntachail airson fuigheall duine eile a ghluasad.
I do not want to be loved.	Chan eil mi airson a bhith air mo ghràdh.
But she may not have thought he was old.	Ach is dòcha nach robh i air smaoineachadh gu robh e sean.
Hope it does anything you want too.	An dòchas gun dèan e rud sam bith a tha thu ag iarraidh cuideachd.
Move over it.	Gluais thairis air.
I wish I could do that.	Bu toigh leam a bhith comasach air sin a dhèanamh.
They kept telling him to drink more.	Chùm iad ag innse dha barrachd òl.
There are differences, however.	Tha eadar-dhealachaidhean ann, ge-tà.
I just wanted her to feel more comfortable than skin.	Bha mi airson gum biodh i a’ faireachdainn nas comhfhurtail na craiceann.
Pan analyzed the results.	Rinn Pan mion-sgrùdadh air na toraidhean.
Care of the people.	Cùram nan daoine.
Go with the sea on your left, or on your right.	Gabh leis a' mhuir air do làimh chlì, no air do làimh dheis.
We give some of it back to them.	Tha sinn a’ toirt cuid dheth air ais dhaibh.
You look at the whole picture.	Tha thu a’ coimhead air an dealbh gu lèir.
But at the same time, of course not.	Ach aig an aon àm, gu dearbh chan eil.
Thanks for the note.	Mòran taing airson an nota.
The new findings of the study are as follows.	Tha co-dhùnaidhean ùra an sgrùdaidh mar a leanas.
That said, most things are less expensive.	Thuirt sin, chan eil a’ mhòr-chuid de rudan cho daor.
Meet a friend.	Coinnich ri caraid.
Maybe someone should have mentioned it.	Is dòcha gum bu chòir dha cuideigin a bhith air iomradh a thoirt air.
This power is absolute.	Tha an cumhachd seo iomlan.
I can see that the game is too slow too late.	Tha mi a’ faicinn gu bheil an geama ro shlaodach fadalach.
Remember that the client must move slowly.	Cuimhnich gum feum an neach-dèiligidh gluasad gu slaodach.
I knocked on the door and the wood was cold.	Bhuail mi air an doras agus bha am fiodh fuar.
It's your choice.	Is e do roghainn.
These look very sweet.	Tha iad sin a’ coimhead gu math milis.
The second door looked like a staff room.	Bha an dàrna doras a’ leantainn gu coltas seòmar luchd-obrach.
That was weird.	Bha sin neònach.
He is not evil, he is a child who is involved in himself.	Chan eil e olc, tha e na leanabh a tha an sàs ann fhèin.
You didn't have to make a special trip.	Cha robh agad ri turas sònraichte a dhèanamh.
Name one place.	Ainmich aon àite.
Consider the position of one of that species.	Beachdaich air suidheachadh fear den ghnè sin.
Blessed are those who are in such a case.	Is sona na daoine a tha ann an leithid de chùis.
And among those, some are crazy.	Agus am measg an fheadhainn sin, tha cuid craicte.
I'm sure someone needs attention.	Tha mi cinnteach gu feum cuideigin aire.
It was time to go to work.	Bha an t-àm ann a dhol a dh'obair.
This is not from a lack of desire.	Chan ann bho dìth miann a tha seo.
The pound was not paid when it came to payment.	Cha deach an nota a phàigheadh ​​nuair a thàinig e ri phàigheadh.
We should not forget this.	Cha bu chòir dhuinn seo a dhìochuimhneachadh.
I do not mean completely.	Chan eil mi a 'ciallachadh gu tur.
He is given life, not survival.	Tha beatha air a thoirt dha, chan eil mairsinn beò.
To be fair, that can work both ways.	Gus a bhith cothromach, faodaidh sin obrachadh an dà dhòigh.
It was very easy.	Bha e gu math furasta.
People said he would never do that again.	Thuirt daoine nach dèanadh e sin tuilleadh.
That is not what he wanted at the moment.	Cha b’ e seo a bha a dhìth air an-dràsta.
She had a daughter together, but that would not matter to them.	Bha an nighean aice le chèile, ach cha bhiodh sin gu diofar dhaibh.
They had no children.	Cha robh clann aca.
More time.	Tuilleadh uair eile.
Alternatively, you can share a meal with a friend or family member.	No, faodaidh tu biadh a roinn le caraid no ball teaghlaich.
None of the other animals did anything to share his secret.	Cha do rinn gin de na beathaichean eile dad airson a dhìomhaireachd a cho-roinn.
She showed no relief, no joy, no worry.	Cha do sheall i faochadh sam bith, gun aoibhneas, gun dragh.
See comments for more info.	Faic na beachdan airson tuilleadh fiosrachaidh.
To most people, myself included, it was an easy task.	Dhan mhòr-chuid de dhaoine, mise nam measg, b’ e obair gu math furasta a bha seo.
These men knew everything.	Bha fios aig na fir seo air a h-uile càil.
Even the workers seemed to stay there forever.	Bha e coltach gum fuiricheadh ​​eadhon an luchd-obrach ann gu bràth.
It will not change the damage you have done.	Chan atharraich e am milleadh a rinn thu.
I look at myself.	Tha mi a’ coimhead orm fhìn.
But you may have other interesting stories to share.	Ach is dòcha gu bheil sgeulachdan inntinneach eile agad ri roinn.
For seven independent trials.	Airson seachd deuchainnean neo-eisimeileach.
I would love to be one of those role models.	Bu toil leam a bhith mar aon de na modailean dreuchd sin.
When our media was commonplace, there was a more common cause.	Nuair a bha na meadhanan againn cumanta, bha adhbhar nas cumanta ann.
Her character is always perfect.	Tha an caractar aice foirfe ann a-riamh.
One was just slightly larger than the other.	Bha aon dhiubh dìreach beagan nas motha na am fear eile.
After that it usually starts to change color.	Às deidh sin mar as trice tòisichidh e ag atharrachadh dath.
The old way of life will be a memory.	Bidh an t-seann dòigh-beatha na chuimhne.
Playing with other boys is fun.	Tha e spòrsail a bhith a’ cluich le balaich eile.
He could hardly answer.	Cha mhòr gum b’ urrainn dha freagairt.
Do not forget that it is older than we can even imagine.	Na dì-chuimhnich gu bheil e nas sine na eadhon as urrainn dhuinn smaoineachadh.
Better to get next door.	B’ fheàrr faighinn an ath dhoras.
As human beings we cannot be positive every minute of every day.	Chan urrainn dhuinn mar dhaoine a bhith deimhinneach a h-uile mionaid de gach latha.
They are usually a threat to us or our loved ones.	Mar as trice bidh iad a’ buntainn ri cunnart dhuinne neo dhaibhsan air a bheil gaol againn.
Some have since moved on to a new life.	Tha cuid air gluasad air adhart gu beatha ùr bhon uair sin.
They get busy.	Bidh iad a’ fàs trang.
I am not a doctor.	Chan e dotair a th’ annam.
They never saw each other again.	Chan fhaca iad a chèile tuilleadh.
We fill it in on parts of what went on.	Bidh sinn ga lìonadh a-steach air pàirtean de na chaidh air adhart.
None of these people need more insurance, they need more care.	Chan fheum gin de na daoine sin barrachd àrachais, feumaidh iad barrachd cùraim.
It was quiet but seemed open at the same time.	Bha e sàmhach ach bha e coltach gu robh e fosgailte aig an aon àm.
One would be precise.	Bhiodh aon dhiubh mionaideach.
And that's what they look for.	Agus sin na lorg iad.
Here is a good example of that.	Seo deagh eisimpleir de sin.
She took the practical approach to them.	Ghabh i an dòigh-obrach phractaigeach dhaibh.
But there is another reason.	Ach tha adhbhar eile ann.
What he wanted.	Dè bha e ag iarraidh.
He can't speak.	Chan urrainn dha bruidhinn.
This is not too bad and should not cause any real problems in practice.	Chan eil seo ro dhona agus cha bu chòir dha fìor dhuilgheadasan nochdadh ann an cleachdadh.
Weapons, she would hate to write.	Airm, bhiodh gràin aice air a sgrìobhadh.
These cars make their appearance everywhere he goes.	Bidh na càraichean sin a’ faighinn coltas anns a h-uile àite a thèid e.
Exactly the same.	Dìreach san aon dòigh.
However, there should be enough interest here.	Ach, bu chòir ùidh gu leòr a bhith an seo.
Which will take me to the next issue.	A bheir mi chun ath iris.
The effects of dead time are getting worse.	Bidh buaidh ùine marbh a’ fàs cho dona.
We both know this.	Tha fios againn le chèile air seo.
I never did some research to find out more about them.	Cha do rinn mi rannsachadh a-riamh gus tuilleadh fhaighinn a-mach mun deidhinn.
It is only a figure of speech.	Chan eil ann ach figear de chainnt.
Take the simple side of the issue.	Gabh taobh sìmplidh den chùis.
It takes an entire team.	Bidh e a 'toirt sgioba gu lèir.
It can save you.	Faodaidh e do shàbhaladh.
I'm not going to say for sure.	Chan eil mi a’ dol a ràdh le cinnt.
The others would die.	Gheibheadh ​​an fheadhainn eile bàs.
The air was still there.	Bha an èadhar fhathast.
Although their problems may be serious.	Ged a dh’ fhaodadh na duilgheadasan a th’ aca a bhith dona.
I may have mentioned this.	Is dòcha gun tug mi iomradh air seo.
Do as you have been told.	Dèan mar a chaidh innse dhut.
You have no choice.	Chan eil roghainn agad.
I looked down at the watch he gave me.	Thug mi sùil sìos air an uaireadair a thug e dhomh.
And he gave me this ring.	Agus thug e dhomh an fhàinne seo.
The rest took cover.	Ghabh an còrr còmhdach.
He considered what he considered to be a perfect female figure.	Bha na bha e a’ meas mar chruth boireann foirfe.
This true light of the church.	An solas fìor seo den eaglais.
I intended to protect it from me.	Bha mi an dùil a dhìon bhuam.
He looked up and saw me looking at him.	Sheall e suas agus chunnaic e mi a 'coimhead air.
Tonight we have to put aside our differences.	A-nochd feumaidh sinn na h-eadar-dhealachaidhean againn a chuir an dàrna taobh.
There are only two options.	Chan eil ann ach dà roghainn.
Again it depends on where I am.	A-rithist tha e an urra ri càite a bheil mi.
I was the father of your son.	Bha mi nam athair do mhac.
The defendant sought a judgment on the amount paid in the claim.	Dh’ iarr an neach-dìona breithneachadh air an t-suim a chaidh a phàigheadh ​​air an tagradh.
Without contract several months.	Gun chùmhnant grunn mhìosan.
I know you can keep your own.	Tha fios agam gun urrainn dhut do chuid fhèin a chumail.
I would not want to find out that.	Cha bhithinn airson faighinn a-mach sin.
At least on that side of the truth.	Co-dhiù air an taobh sin den fhìrinn.
In this case, they did not.	Anns a 'chùis seo, cha do rinn iad.
The game only needs one or the other.	Chan fheum an geama ach aon no an tè eile.
The light went green.	Chaidh an solas uaine.
We have a few days.	Tha beagan làithean againn.
What a throw.	Dè a thilgeil.
I have to be quick.	Feumaidh mi a bhith sgiobalta.
I thought it would last forever.	Bha mi a’ smaoineachadh gum mair e gu bràth.
My own thoughts.	Tha mo smuaintean fhìn.
But now, being a child worked to our advantage.	Ach a-nis, bha a bhith nar clann ag obair gu ar buannachd.
They were at every window in the house.	Bha iad aig a h-uile uinneag san taigh.
I measure the bone.	Bidh mi a’ tomhas a’ chnàimh.
Find something they did right.	Lorg rudeigin a rinn iad ceart.
This was pretty easy.	Bha seo gu math furasta.
Please help me to finish it.	Feuch an cuidich thu mi gus a chrìochnachadh.
My children loved the place too.	Bha meas mòr aig mo chlann air an àite cuideachd.
He is a great fan of the right kind of college program.	Tha e na neach-leantainn fìor mhath airson an seòrsa ceart de phrògram colaiste.
I wouldn't be so nice.	Cha bhithinn-sa cho snog.
The blood sample was last used for this purpose.	Chaidh an sampall fala a chleachdadh mu dheireadh airson an adhbhar seo.
Just like in day to day.	Dìreach mar ann an latha gu latha.
Their concerns were more individual freedoms and human rights.	B’ e na draghan aca barrachd saorsa fa-leth agus còraichean an duine.
When they came to the lighthouse, he let go of his hand.	Nuair a thàinig iad a‑chum an t‑solais, leig e air falbh a làmh.
I think it's a slightly more complicated answer.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e freagairt beagan nas iom-fhillte a th’ ann.
The rose looks so real.	Tha an ròs a’ coimhead cho fìor.
I didn't know you were out.	Cha robh fios agam gu robh thu a-muigh.
And he launched a radio.	Agus chuir e rèidio air bhog.
They have prepared the following article in response to our request.	Tha iad air an artaigil a leanas ullachadh mar fhreagairt don iarrtas againn.
And for that reason.	Agus air an adhbhar sin.
I know you don't like it.	Tha fios agam nach toil leat e.
So, of course, he accepts the offer.	Mar sin, gu dearbh, tha e a 'gabhail an tairgse.
That makes people want to fail.	Tha sin a’ suidheachadh dhaoine airson fàiligeadh.
It turned out to be a great movie.	Thionndaidh e a-mach gur e film fìor mhath a bh’ ann.
It doesn't bother me at all.	Chan eil e a’ cur dragh sam bith orm.
This time is real.	Tha an ùine seo dha-rìribh.
His father went to his office very early.	Chaidh athair dhan oifis aige gu math tràth.
That goes crazy over the course of a relationship.	Tha sin craicte a’ dèanamh thairis air cùrsa dàimh.
He bought his books.	Cheannaich e na leabhraichean aige.
He saw himself eating the damn thing.	Chunnaic e e fhèin ag ithe an rud damn.
I'm a good person.	'S e duine math a th' annam.
Since there are none.	Leis nach eil gin ann.
Affected trees do not bear fruit and eventually die.	Cha toir craobhan air a bheil buaidh toradh agus gheibh iad bàs mu dheireadh.
There was no further plan.	Cha robh plana ann tuilleadh.
She was released.	Chaidh a leigeil ma sgaoil.
For my conduct.	Airson mo ghiùlan.
This is about a real man.	Tha seo mu dheidhinn duine fìor.
Read his message.	Leugh a theachdaireachd.
My father was a white man.	’S e duine geal a bh’ ann am m’ athair.
I have never heard of this family.	Cha chuala mi a-riamh mun teaghlach seo.
If anyone knows how to look.	Ma tha fios aig duine mar a choimheadas tu.
Now, maybe they did.	A-nis, is dòcha gun do rinn iad.
I think you're right, too.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart, cuideachd.
It took over a year to grow really strong.	Thug e còrr air bliadhna airson fàs gu math làidir.
I can best tell you by asking you another question.	Is fheàrr as urrainn dhomh innse dhut le bhith a’ faighneachd ceist eile dhut.
This is really useful.	Tha seo feumail dha-rìribh.
We should have stuck to the real test and to the truth.	Bu chòir dhuinn a bhith air cumail ris an fhìor dheuchainn agus leis an fhìrinn.
I still have it.	Tha e agam fhathast.
They wish their parents had never been home.	Tha iad a’ guidhe nach robh am pàrantan dhachaigh a-riamh.
It drives me crazy.	Tha e gam dhraibheadh ​​craicte.
To inform him about near misses.	Gus fiosrachadh a thoirt dha mu dheidhinn faisg air ionndrainn eile.
I'm just looking forward to it every night.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris a h-uile h-oidhche.
From leading.	Bho bhith a 'stiùireadh.
When they grow in hair, it just looks wrong.	Nuair a dh'fhàsas iad ann am falt, tha e dìreach a 'coimhead ceàrr.
It's better than television.	Tha e nas fheàrr na telebhisean.
But my father is very proud.	Ach tha m’ athair ro moiteil.
It can help you.	Faodaidh e do chuideachadh.
First of all, I will have a show at one of my buildings tomorrow.	Bidh taisbeanadh agam aig fear de na togalaichean agam a-màireach, a’ chiad rud.
Instead, they ask people how they are feeling.	An àite sin, tha iad a’ faighneachd do dhaoine ciamar a tha iad a’ faireachdainn.
So, now's time to get to know your new self.	Mar sin, tha an t-àm ann eòlas fhaighinn air an neach ùr agad fhèin.
But this is the time it needs.	Ach is e seo an àm a dh'fheumas e.
Follow them through the streets and into buildings.	Lean iad tro na sràidean agus a-steach do thogalaichean.
She only had a few seconds.	Cha robh aice ach beagan dhiog.
There was no breath of air.	Cha robh anail adhair ann.
Add a glass of water.	Cuir glainne uisge ris.
They could not have been bigger.	Cha robh iad a dh’ fhaodadh a bhith nas motha.
My heart was never so broken.	Cha robh mo chridhe a-riamh cho briste.
Finally, he spoke.	Mu dheireadh, bhruidhinn e.
That feeling of looking was much stronger now.	Bha am faireachdainn sin de bhith a’ coimhead tòrr nas làidire a-nis.
I will miss her.	Bidh mi ga h-ionndrainn.
I do not want to call a web service for this.	Chan eil mi airson seirbheis lìn a ghairm airson seo.
I only had one other lead in my block.	Cha robh agam ach aon stiùir eile anns a’ bhloc agam.
That same battle was going on inside that young man.	Bha an aon bhlàr sin a 'dol air adhart taobh a-staigh an òganach sin.
I sleep in the office.	Tha mi a' cadal anns an oifis.
Fighting.	A' sabaid.
You are inside.	Tha thu a-staigh.
Only make changes to its features as shown above.	Na dèan ach atharrachaidhean air na feartan aige mar a chithear gu h-àrd.
Stand back from it.	Seas air ais bhuaithe.
The social pressure was too much for me to bear.	Bha an cuideam sòisealta ro mhòr dhomh a ghiùlan.
He was certainly dead.	Gu cinnteach bha e marbh.
He was so sure of himself.	Bha e cho cinnteach às fhèin.
I hacked into her computer.	Bhris mi a-steach don choimpiutair aice.
So all that needs to change.	Mar sin chan fheum ach sin atharrachadh.
A cat or dogs would be fine.	Bhiodh cat no coin ceart gu leòr.
It was hard and fair.	Bha e cruaidh agus cothromach.
It's just a race.	Chan eil ann ach rèis.
She is too young to understand such a thing.	Tha i ro òg airson a leithid de rud a thuigsinn.
In front of others, the color is blue or red.	Air beulaibh feadhainn eile, tha an dath gorm no dearg.
Place a plate over the top, and when cool, add ice.	Cuir truinnsear thairis air a’ mhullach, agus nuair a tha e fionnar, cuir air deigh.
They just have to wait for this.	Feumaidh iad dìreach feitheamh ri seo.
You were like a boy.	Bha thu mar bhalach.
And this is completely within your reach.	Agus tha seo gu tur taobh a-staigh do ruigsinneachd.
For each of the training classes, they will be appropriate and.	Airson gach aon de na clasaichean trèanaidh, bidh iad iomchaidh agus.
The same logic applies in this case.	Tha an aon loidsig sa chùis seo.
It's a gift for sure.	Is e tiodhlac a th’ ann airson a bhith cinnteach.
A short line of black cars arrived behind them.	Ràinig sreath ghoirid de chàraichean dubha air an cùlaibh.
At the time, marriage was for some but not for me.	Aig an àm, bha pòsadh airson cuid ach chan ann dhòmhsa.
They were old and young, rich and poor.	Bha iad sean is òg, beairteach agus bochd.
Most people don't seem to see it anymore.	A rèir choltais chan eil a’ mhòr-chuid gam faicinn mar sin tuilleadh.
There are two types of options.	Tha dà sheòrsa de roghainnean ann.
It is exactly as it is written.	Tha e ceart mar a tha e sgrìobhte.
Hope this helps.	An dòchas gun cuidich seo.
You need people to do something about it.	Feumaidh tu daoine rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
And then take a step in that direction.	Agus an uair sin a 'gabhail ceum ann an taobh sin.
I love looking into his face as he tries something new.	Is toil leam a bhith a’ coimhead aodann agus e a’ feuchainn rudeigin ùr.
Not a party in the act.	Chan e pàrtaidh anns a 'ghnìomh.
We are here now, and soon we will be gone.	Tha sinn an seo a-nis, agus a dh'aithghearr bidh sinn air falbh.
That just brings me back to normal.	Tha sin dìreach gam thoirt air ais gu àbhaisteach.
They are still there.	Tha iad ann fhathast.
The world around me is nothing but noise.	Chan eil anns an t-saoghal mun cuairt orm ach fuaim.
And here it will stay.	Agus an seo fuirichidh e.
Call quality is good, but it could have been better.	Tha càileachd gairm gu math, ach dh ’fhaodadh e a bhith air a bhith na b’ fheàrr.
At that very moment, something fell to the ground.	Aig an dearbh mhionaid sin, thuit rudeigin gu làr.
I eat the chicken too fast and suddenly I'm full.	Bidh mi ag ithe a’ chearc ro luath agus gu h-obann tha mi làn.
He had, without argument or opinion.	Bha aige, gun argamaid no beachd.
They think they are doing something for the good of the child.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil iad a' dèanamh rudeigin airson math an leanaibh.
Visit the sick.	Tadhail air na daoine tinn.
This was a clear mistake.	B’ e mearachd shoilleir a bha seo.
I thought my heart would stop.	Shaoil ​​​​mi gun stadadh mo chridhe.
The food is reasonably priced and of good quality.	Tha am biadh aig prìs reusanta agus de dheagh chàileachd.
I urge you not to say anything.	Tha mi ag iarraidh ort gun dad a ràdh.
I am still training him.	Tha mi fhathast ga trèanadh.
I just had to keep going.	B’ fheudar dhomh cumail a’ dol.
Not a sign of a response.	Chan e comharra air freagairt.
She was just trying to help a friend, do good.	Bha i dìreach a’ feuchainn ri caraid a chuideachadh, dèan math.
Check for media errors on all drives.	Thoir sùil airson mearachdan meadhanan air gach draibh.
That was about six weeks before we did it.	Bha sin timcheall air sia seachdainean mus do rinn sinn e.
So we will leave things as they are.	Mar sin fàgaidh sinn rudan mar a tha iad.
Some of us did wrong, we know.	Rinn cuid againn ceàrr, tha fios againn.
Year after year, year after year.	Bliadhna, an dèidh bliadhna, an dèidh bliadhna.
Also, the sample was small.	Cuideachd, bha an sampall beag.
Something was important.	Bha rudeigin cudromach.
I did not want to remember.	Cha robh mi airson cuimhneachadh.
What they really need to be able to do.	Dè dha-rìribh a dh'fheumas iad a bhith comasach.
They were not numerous but they did their part.	Cha bu lionmhor iad ach rinn iad an rùn.
It is obtained.	Tha e air fhaighinn.
There are some situations where you know they are coming.	Tha cuid de shuidheachaidhean ann far a bheil fios agad gu bheil iad a 'tighinn.
I could not carry you to go.	Cha b' urrainn dhomh do ghiùlan airson falbh.
Our healthy family.	An teaghlach fallain againn.
Oil production was a very important factor.	Bha cinneasachadh ola na adhbhar air leth cudromach.
I would like to explain one thing.	Bu mhath leam aon rud a mhìneachadh.
Didn't look away.	Cha do choimhead air falbh.
The program does what it does and it does.	Bidh am prògram a’ dèanamh na tha a dhìth air agus gu math.
He recognized it.	Dh’aithnich e e.
Make it easy to find.	Dèan e furasta do lorg.
Somehow, it was easier to listen with her eyes open.	Ann an dòigh air choreigin, bha e na b’ fhasa èisteachd le a sùilean fosgailte.
The good words.	Na faclan math.
And there was another one about plants.	Agus bha fear eile ann mu dheidhinn lusan.
It takes a lot of practice and can be done !!!.	Feumaidh e tòrr cleachdaidh agus faodar a dhèanamh !!!.
Playing your little games.	A ' cluich na geamannan beaga agad.
Man, or it will take over.	Duine, air neo gabhaidh e thairis.
It's just brilliant.	Tha e dìreach sgoinneil.
Great choice for breakfast including hot things, plus plenty of options.	Taghadh math airson bracaist a’ toirt a-steach stuthan teth, barrachd air roghainnean gu leòr.
So glad the surgery went well.	Cho toilichte gun deach an obair-lannsa gu math.
We hope you find the above useful.	Tha sinn an dòchas gu bheil na tha gu h-àrd feumail dhut.
And that's just the beginning.	Agus chan eil an sin ach toiseach air.
Many children do well, of course, without fathers in their homes.	Bidh mòran chloinne a 'dèanamh gu math, gu dearbh, gun athraichean nan dachaighean.
He stood firm.	Sheas e gu daingeann.
It allows them to catch someone else.	Bheir e cothrom dhaibh grèim fhaighinn air cuideigin eile.
I really like it.	Tha e dha-rìribh a’ còrdadh rium.
On each step of the journey, individuals went through the following steps.	Air gach ceum turas, chaidh daoine fa leth tro na ceumannan a leanas.
Everyone loves it.	Tha a h-uile duine dèidheil air.
Every element is an object.	Tha gach eileamaid na nì.
This approach is really a way forward.	Tha an dòigh seo dha-rìribh na dhòigh air adhart.
I grew up without white friends.	Dh'fhàs mi suas gun charaidean geala.
The situation is the same.	Tha an suidheachadh mar an ceudna.
Both cold and hot effects occurred immediately.	Thachair an dà bhuaidhean fuar agus teth sa bhad.
But that was too private.	Ach bha sin ro phrìobhaideach.
Your ideas can be used on the air.	Faodar do bheachdan a chleachdadh air an èadhar.
There was something wrong with his face.	Bha rudeigin ceàrr air aodann.
I worked for this money.	Bha mi ag obair airson an airgid seo.
However, the concept of high-end remains the same.	Ach, tha bun-bheachd àrd-ìre a 'cumail an aon rud.
I want to, still.	Tha mi ag iarraidh, fhathast.
That's like this and like this.	Tha sin mar seo agus mar an seo.
And no, you could not.	Agus chan e, cha b’ urrainn dhut.
Their long-term effects have not yet been elucidated.	Cha deach na buaidhean fad-ùine aca a mhìneachadh fhathast.
But the two are related.	Ach tha an dithis càirdeach.
Or maybe it was cold.	No 's dòcha gur e gu robh i fuar.
There is no need for such a conflict.	Chan eil feum air a leithid de chòmhstri.
And, they said, it turned out we were just getting started.	Agus, thuirt iad, thionndaidh e a-mach gu robh sinn dìreach a’ tòiseachadh.
Kind of funny.	Seòrsa èibhinn.
He laughed as if everything was fine now.	Rinn e gàire mar gum biodh a h-uile dad ceart gu leòr a-nis.
This file contains the style you lost.	Tha am faidhle seo a' gabhail a-steach an stoidhle a chaill thu.
I can't force my staff to do that.	Chan urrainn dhomh toirt air an luchd-obrach agam sin a dhèanamh.
Just enjoy the game if you want or leave it.	Dìreach faigh tlachd às a gheama ma tha thu ag iarraidh no fàg e.
He gently removed the children while he sat.	Thug e a’ chlann dheth gu socair fhad ‘s a bha e na shuidhe.
At times, they are dragged away from home to different states.	Aig amannan, bidh iad air an tarraing air falbh bhon dachaigh gu diofar stàitean.
Animals should be tested at least once a year.	Bu chòir beathaichean a dhearbhadh co-dhiù aon turas sa bhliadhna.
We will stop here.	Stadaidh sinn an seo.
I'll help you out here.	Cuidichidh mi thu a-muigh an seo.
So this is what we do.	Mar sin is e seo a bhios sinn a’ dèanamh.
Your answer is definitely the bottom line.	Is e do fhreagairt gun teagamh, an loidhne as ìsle.
Two steps must be taken before this can be done.	Feumar dà cheum a ghabhail mus gabh seo a dhèanamh.
Her life as she recognized it, done.	A beatha mar a dh'aithnich i e, air a dhèanamh.
I was wondering where.	Bha mi a’ smaoineachadh càite.
You can be on top of them before you see them.	Faodaidh tu a bhith air am mullach mus faic thu iad.
That includes short stories.	Tha sin a’ toirt a-steach sgeulachdan goirid.
However, a contract was accepted, so they had work to do.	Ach, chaidh gabhail ri cùmhnant, agus mar sin bha obair aca ri dhèanamh.
I love sex and I want to have an active sex life.	Is toil leam gnè agus tha mi airson beatha gnè gnìomhach a bhith agam.
Some did not.	Cha do rinn cuid.
Read on for more information.	Leugh air adhart airson tuilleadh fiosrachaidh.
So you have to be ready.	Mar sin feumaidh tu a bhith deiseil.
You set ground rules.	Shuidhich thu riaghailtean bunaiteach.
That's why you scared me so much when you asked about it.	Sin as coireach gun do chuir thu uiread de dh'eagal orm nuair a dh'fhaighnich thu mu dheidhinn.
Apparently my answer should have been in dollars.	A rèir choltais bha còir aig mo fhreagairt a bhith ann an dolairean.
This may not be necessary for your practice case.	Is dòcha nach bi seo riatanach airson do chùis cleachdaidh.
As it turns out, it was a good thing no.	Mar a thionndaidh e, b’ e rud math a bh’ ann nach robh.
His daughter was married and her husband was on board.	Bha a nighean phòsta agus an duine aice air bòrd.
They don't even use them at all.	Cha bhith iad eadhon gan cleachdadh idir.
But the expression on his face was still heavy.	Ach bha an abairt air aodann fhathast trom.
The prices are very reasonable.	Tha na prìsean gu math reusanta.
There is no information on this point.	Chan eil fiosrachadh sam bith air a’ phuing seo.
More faces are emerging.	Tha barrachd aghaidhean a’ nochdadh.
If it does not yet exist it will be created.	Mura h-eil e ann fhathast thèid a chruthachadh.
It's not pretty coming from all sides.	Chan eil e bòidheach a 'tighinn bho gach taobh.
This would endanger your life.	Chuireadh seo do bheatha ann an cunnart.
Read on for tips and examples on how to do it right.	Leugh air adhart airson comhairle agus eisimpleirean air mar a nì thu e ceart.
But there was no way to be sure.	Ach cha robh dòigh air a bhith cinnteach.
Registered in support.	Clàraichte ann an taic.
They were flat on the table.	Bha iad rèidh air a’ bhòrd.
He could accomplish anything just by using mindfulness.	Dh'fhaodadh e rud sam bith a thoirt gu buil dìreach le bhith a 'cleachdadh inntinn.
She was small and in shape.	Bha i beag agus ann an cumadh.
Return to starting position and repeat with the other leg.	Till don t-suidheachadh tòiseachaidh agus ath-aithris leis a 'chas eile.
But that's only half the story.	Ach chan e sin ach leth na sgeòil.
I will share them later.	Roinnidh mi iad nas fhaide air adhart.
I know nothing about this issue.	Chan eil fios agam càil mun chùis seo.
The doubt from earlier is gone.	Tha an teagamh bho na bu tràithe air falbh.
I have to tell you.	Feumaidh mi innse dhut.
The team did test and experiment.	Rinn an sgioba deuchainn agus deuchainn.
The reason can be explained as follows.	Faodar an adhbhar a mhìneachadh mar a leanas.
It’s funny that you called.	Tha e èibhinn gun do ghairm thu.
There is a real sense of direction.	Tha fìor mhothachadh air stiùireadh.
Fresh blood is essential.	Tha fuil ùr riatanach.
And he told his brother that he had been burned at the stake.	Agus dh'innis e dha bhràthair gun robh e air a losgadh ann an teine.
I don't want anyone to feel overwhelmed.	Chan eil mi airson gum bi duine a’ faireachdainn gu bheil rudeigin ro dhoirbh.
But we have a history, for sure.	Ach tha eachdraidh againn, gu cinnteach.
It's a common treatment.	Is e làimhseachadh cumanta a th’ ann.
As you wish.	Mar a tha thu ag iarraidh.
And for this he prepared.	Agus airson seo dh'ullaich e.
It's ok.	Tha sin ceart gu leòr.
I find it better not to know.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil e nas fheàrr gun a bhith eòlach air.
But tonight she was not sure.	Ach a-nochd cha robh i cinnteach.
We need to look at that.	Feumaidh sinn coimhead air sin.
The poor woman.	Am boireannach bochd.
And, of course, it was a rare time in history.	Agus, gu dearbh, b’ e àm ainneamh a bh’ ann ann an eachdraidh.
I tried again, but the results were no better.	Dh'fheuch mi a-rithist, ach cha robh na toraidhean nas fheàrr.
I found this to work for me.	Fhuair mi a-mach gur e seo a dh’ obraich gu math dhomh.
Not entirely human.	Chan e gu tur daonna.
The larger the view, the longer the build time.	Mar as motha an sealladh, is ann as fhaide an ùine togail.
The best food we found was whole milk.	B’ e am biadh a b’ fheàrr a lorg sinn seann bhainne slàn.
However, she was feeling better for just a few minutes.	Ach, bha i a’ faireachdainn nas fheàrr airson dìreach mionaidean.
I often wonder if women should fast.	Bidh mi tric a’ faighneachd am bu chòir do bhoireannaich trasgadh.
It may survive.	Is dòcha gum mair e beò.
Not that he has to speak.	Chan e gu feum e bruidhinn.
Like most people I knew, my parents were poor.	Mar a’ mhòr-chuid air an robh iad eòlach, bha mo phàrantan bochd.
I only got one shot left.	Cha d’ fhuair mi ach aon urchair air fhàgail.
We would feel like success.	Bhiodh sinn a’ faireachdainn mar shoirbheachas.
It only has a name in a game.	Chan eil ainm air ach a-mhàin ann an geama.
And for no reason.	Agus gun adhbhar.
She was straightforward and honest.	Bha i dìreach agus onarach.
I look forward to hearing from you.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri faighinn a-mach.
Content is available in networked systems in many ways.	Tha susbaint ri fhaighinn ann an siostaman lìonra ann an iomadh dòigh.
Nothing of the kind was done.	Cha deach dad den t-seòrsa seo a dhèanamh.
It didn't make sense to him, it didn't make sense.	Cha robh ciall aige dha, cha robh ciall aige.
But she did not move.	Ach cha do ghluais i.
Very close to time.	Gu math faisg air ùine.
I found my voice.	Lorg mi mo ghuth.
We will, of course, do our best to keep you informed.	Nì sinn, gu dearbh, ar dìcheall fios a chumail ribh.
Except you are reading this.	Ach a-mhàin thu a 'leughadh seo.
We can't see.	Chan urrainn dhuinn fhaicinn.
For that reason, he decided to give her a real answer.	Air an adhbhar sin, chuir e roimhe fìor fhreagairt a thoirt dhi.
I promise you they will thank you.	Tha mi a’ gealltainn dhut gun toir iad taing dhut.
That's something.	Is e sin rudeigin.
He glanced at her as he lifted her down.	Thug e sùil ghoirid oirre agus e a’ togail sìos i.
You guys are really good.	Tha sibh fìor mhath guys.
For your right.	Airson do chòir.
We will take them in no time.	Gabhaidh sinn iad ann am beagan ùine.
In fact, this is wrong.	Gu fìrinneach, tha seo ceàrr.
He has something we want.	Tha rudeigin aige a tha sinn ag iarraidh.
But at this stage the notes had yet to be written up.	Ach aig an ìre seo bha na notaichean fhathast ri sgrìobhadh suas.
At some point you need to start eating a regular diet.	Aig àm air choreigin feumaidh tu tòiseachadh air biadh cunbhalach ithe.
You still can't find the solution.	Chan urrainn dhut am fuasgladh a lorg fhathast.
These are the fucking hard thoughts this guy was talking about.	Tha iad sin nan smuaintean cruaidh fucking air an robh an duine seo a’ bruidhinn.
She did not like that.	Cha do chòrd sin rithe.
He did something that everyone wanted to do and did not.	Rinn e rudeigin a bha a h-uile duine airson a dhèanamh agus nach do rinn.
You can take your family through.	Faodaidh tu do theaghlach a thoirt troimhe.
So I want to call everything.	Mar sin tha mi airson gach nì a ghairm.
With his son.	Leis a mhac.
It was right then that it hit me.	Bha e ceart an uairsin gun do bhuail e mi.
I decided not to say anything right now.	Cho-dhùin mi gun dad a ràdh ris an-dràsta.
She had to keep walking.	Bha aice ri cumail a’ coiseachd.
But he still could not accept it.	Ach cha b’ urrainn dha fhathast gabhail ris.
This was a dead end.	B’ e deireadh marbh a bha seo.
No one has ever said anything to us.	Chan eil duine air dad a ràdh rinn a-riamh.
A whole day, then it took a day.	Latha slàn, an uairsin thug e latha.
Get up and go, get up and go, get up and go.	Eirich agus falbh, èirich agus falbh, èirich agus falbh.
And second, physical communication.	Agus san dàrna àite, conaltradh corporra.
The place was starting to fill up.	Bha an t-àite a’ tòiseachadh a’ lìonadh.
He is caught by mouth.	Tha e air a ghlacadh le beul.
You will not do this.	Cha dèan thu seo.
The time and place were perfect.	Bha an t-àm agus an t-àite foirfe.
I'm just waiting to come home.	Tha mi dìreach a’ feitheamh ri thighinn dhachaigh.
Next, keep walking to it, until you are away on foot.	An ath rud, cumaibh a 'coiseachd thuige, gus am bi thu mu chois air falbh.
It's my baby, who's been doing it for months.	Is e mo phàisde a th’ ann, tè a tha air a bhith mìosan ga dhèanamh.
You want to have a complete picture.	Tha thu airson dealbh iomlan a bhith agad.
He had heard about strange things in his years at work.	Bha e air cluinntinn mu rudan neònach anns na bliadhnaichean aige san obair.
You know your business.	Tha fios agad air do ghnìomhachas.
And there is still more to understand.	Agus tha barrachd ri thuigsinn fhathast.
He knows that, and he does not seem to care about that either.	Tha fios aige air sin, agus chan eil e coltach gu bheil dragh aige mu dheidhinn sin nas motha.
Get out of here.	Faigh a-mach às an seo.
That's what makes it special to me.	Is e sin a tha ga dhèanamh sònraichte dhomh.
If zero is not a legal value, fine.	Mura h-e luach laghail a th’ ann an neoni, ceart gu leòr.
The call came.	Thàinig a’ ghairm.
She hoped there were people.	Bha i an dòchas gu robh daoine ann.
She liked clothes.	Chòrd aodach rithe.
Do not harm yourself.	Na dèan cron ort.
Please come in here.	Feuch an tig thu a-steach an seo.
There are some things happening that hurt us.	Tha cuid de rudan a’ tachairt a tha gar dochann.
People will notice you.	Bidh daoine a’ mothachadh dhut.
I forced myself to move away from my cover.	Thug mi orm fhìn gluasad air falbh bhon chòmhdach agam.
Every minute with them.	A h-uile mionaid còmhla riutha.
Out of there.	A-mach às an sin.
Most of the girls he takes home do not find it special.	Chan eil a’ mhòr-chuid de chlann-nighean a bheir e dhachaigh a’ faighinn gu bheil e sònraichte.
That is not done.	Chan eil sin air a dhèanamh.
Click here to make a difference.	Cliog an seo gus eadar-dhealachadh a dhèanamh.
I realized it shortly after he walked past me.	Thuig mi e goirid às deidh dha coiseachd seachad orm.
Everyone else sat on the floor.	Shuidh a h-uile duine eile air an làr.
He had to keep his focus sharp and clear.	Dh'fheumadh e am fòcas aige a chumail geur agus soilleir.
We probably had a second or two at best.	Bha 's dòcha diog no dhà againn aig a' char as fheàrr.
There were only two exits on this side.	Cha robh ach dà shlighe a-mach air an taobh seo.
Like the bear.	Mar am mathan.
I do not know what is wrong with me.	Chan eil fios agam dè tha ceàrr orm.
Maybe we'll try too.	Is dòcha gum feuch sinn cuideachd.
It was cold water.	B' e uisge fuar a bh' ann.
The bad news is that this feature is basically turned on.	Is e an droch naidheachd gu bheil am feart seo air a thionndadh air gu bunaiteach.
The beginning was not good, so we need to improve that.	Cha robh an toiseach math, agus mar sin feumaidh sinn sin a leasachadh.
Probably not at the same time.	Is dòcha nach ann aig an aon àm.
But he was looking around at the store.	Ach bha e a’ coimhead timcheall a’ bhùth.
Then suddenly he grabbed her.	An uairsin gu h-obann ghabh e grèim oirre.
The room is perfect for their purposes.	Tha an seòmar foirfe airson na h-adhbharan aca.
He asked her how her day was going.	Dh’fhaighnich e ciamar a bha an latha aice a’ dol.
For one, you need to get a court to support you.	Airson aon, feumaidh tu cùirt fhaighinn airson taic a thoirt dhut.
Most of my school-age memories were in it.	Bha a’ mhòr-chuid de mo chuimhneachain aois sgoile an sàs innte.
There will be street parties.	Bidh pàrtaidhean sràide ann.
And that's why we took the step we did.	Agus, is ann air sgàth sin a ghabh sinn an ceum a rinn sinn.
It should not start in the first year.	Chan eil còir aige tòiseachadh air a’ chiad bhliadhna.
Typically, we used a six - bit display code.	Mar as trice, chleachd sinn còd taisbeanaidh sia bit.
Once a service is accepted, the service is no longer available.	Cho luath ‘s a thèid gabhail ri seirbheis, chan eil an t-seirbheis ri fhaighinn tuilleadh.
He is survived by his wife and child.	Tha e a’ fàgail a bhean agus a leanabh air dheireadh.
There is nothing they can do but place the order.	Chan eil dad as urrainn dhaibh a dhèanamh ach an òrdugh a chuir a-steach.
Some patients who fail this test will accept the result.	Gabhaidh cuid de dh’ euslaintich a dh’fhailicheas an deuchainn seo ris an toradh.
This would help them to see the true potential of this home.	Chuidicheadh ​​​​seo iad gus fìor chomas an dachaigh seo fhaicinn.
But distribution is still a problem.	Ach tha sgaoileadh fhathast na dhuilgheadas.
A few changes have been made, mostly for the better.	Chaidh beagan atharrachaidhean a dhèanamh, a 'mhòr-chuid dhiubh airson na b' fheàrr.
There is someone.	Tha cuideigin ann.
If so, you're in luck.	Ma tha, tha thu fortanach.
And now she was talking about him as a dog.	Agus bha i a-nis a’ bruidhinn air mar chù.
Then we stop learning.	An uairsin, stadaidh sinn ag ionnsachadh.
This approach is outlined in this paper.	Tha an dòigh-obrach seo air a mhìneachadh sa phàipear seo.
I did not know what else to say.	Cha robh fios agam dè eile a chanainn.
Contributes to the analysis and interpretation of data.	A’ cur ri mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
In language, pain is separate from pleasure.	Ann an cànan, tha pian air leth bho thlachd.
To make sure it would not be used by accident.	Gus dèanamh cinnteach nach biodh e ga chleachdadh le tubaist.
It may have been an error.	Dh’ fhaodadh gur e mearachd a bh’ ann.
Our house is on a walkway.	Tha an taigh againn air slighe coiseachd.
All cells are balanced.	Tha a h-uile cealla cothromach.
Just stay low.	Dìreach fuirich ìosal.
It's very good for me.	Tha e glè mhath dhomh.
He does not remember any of his parents.	Chan eil cuimhne aige air aon de a phàrantan.
Just taken up too much of my time.	Dìreach air cus den ùine agam a ghabhail.
Asking questions is not a unique feature of this site.	Chan e feart sònraichte don làrach seo a th’ ann a bhith a’ cur cheistean an grèim.
She is in a very bad situation.	Tha i ann an suidheachadh gu math dona.
I had to live.	B’ fheudar dhomh a bhith beò.
Whether it is good or not.	Co dhiubh a tha e math no nach eil.
That's exactly what it is.	Sin dìreach a tha e.
It would bring power down everything.	Bheireadh i cumhachd sìos a h-uile càil.
So the birds just started watching the workers.	Mar sin thòisich na h-eòin dìreach a 'coimhead an luchd-obrach.
All that beauty.	A h-uile bòidhchead sin.
We will never get sick, time.	Chan fhaigh sinn tinn gu bràth, ùine.
But there are a lot of jobs out there.	Ach tha tòrr obraichean a-muigh an sin.
Then we had a long conversation.	An uairsin bha còmhradh fada againn.
I got the paper out.	Fhuair mi am pàipear a-mach.
Others may be different.	Is dòcha gu bheil feadhainn eile eadar-dhealaichte.
And he is alive.	Agus tha e beò.
Everyone else did.	Rinn a h-uile duine eile.
In the following, we explain that does not hold.	Anns na leanas, tha sinn a 'mìneachadh nach eil a' cumail.
It's very real.	Tha e gu math fìor.
It's never about the other person.	Chan eil e a-riamh mu dheidhinn an neach eile.
An hour for an event that is a year away.	Uair a thìde airson tachartas a tha bliadhna air falbh.
We find out that it was.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gun robh.
Little is known of his life.	Chan eil mòran eòlach air a bheatha.
I have never been so happy in my life.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte nam bheatha.
Our results are similar to those reported by most authors.	Tha na toraidhean againn coltach ris an fheadhainn a chaidh aithris leis a’ mhòr-chuid de dh’ ùghdaran.
They did just as well when they were shown new pictures.	Rinn iad a cheart cho math nuair a chaidh dealbhan ùra a shealltainn dhaibh.
I want to be very clear.	Tha mi airson a bhith gu math soilleir.
Her weight fell from her.	Thuit a cuideam bhuaipe.
Sites.	Làraich.
We have been down this road before.	Tha sinn air a bhith sìos an rathad seo roimhe.
That is how we are made.	Sin mar a tha sinn air ar dèanamh.
So it's dangerous.	Mar sin tha e cunnartach.
Now was the opportunity to say something.	A-nis bha an cothrom rudeigin a ràdh.
Try to bring some light.	Feuch an toir thu beagan solas.
He could not sit down.	Cha b’ urrainn dha suidhe sìos.
We just try not to talk about it.	Bidh sinn dìreach a’ feuchainn gun a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn.
Each block usually consists of several pages.	Mar as trice bidh gach bloc a’ toirt a-steach grunn dhuilleagan.
But it was not so.	Ach cha robh e mar sin.
Just tell me that.	Dìreach innis dhomh sin.
But that does not mean that we should ignore it.	Ach chan eil sin a’ ciallachadh gum bu chòir dhuinn a leigeil seachad.
Anyone who cannot pay will be killed.	Thèid neach sam bith nach urrainn pàigheadh ​​​​a mharbhadh.
The difference is much bigger than you think.	Tha an diofar tòrr nas motha na tha thu a’ smaoineachadh.
I follow them.	Bidh mi gan leantainn.
Let the fun begin !.	Leig leis an spòrs tòiseachadh!.
Football is more than a game.	Tha ball-coise nas motha na geama.
The people are there.	Tha na daoine ann.
The key question is whether this will be possible.	Is e am prìomh cheist am bi e comasach seo a dhèanamh.
And take a look at the reviews.	Agus thoir sùil air na sgrùdaidhean.
But it needs to be acted upon swiftly.	Ach feumaidh i a dhol an gnìomh gu sgiobalta.
This will definitely help.	Bidh seo gu cinnteach na chuideachadh.
And there is a God.	Agus tha Dia ann.
Everything his eyes saw was true.	Bha a h-uile dad a chunnaic a shùilean fìor.
In fact, it was a different time.	Gu dearbh, b’ e àm eadar-dhealaichte a bh’ ann.
Moving and forgetting is not an option.	Chan e roghainn a th’ ann an gluasad is dìochuimhneachadh.
And he said that version was good, too.	Agus thuirt e gu robh an dreach sin math, cuideachd.
Ioma on defense.	Ioma air dìon.
I'm sure he'll be fine by now.	Tha mi cinnteach gum bi e ceart gu leòr ron àm seo.
If people want it, it's worth it.	Ma tha daoine ga iarraidh, is fhiach rudeigin.
I believe we found it.	Tha mi creidsinn gun do lorg sinn e.
You get paid to be a leader.	Gheibh thu pàigheadh ​​​​airson a bhith nad stiùiriche.
I made it a point to share my mistake with my daughter.	Rinn mi e na phuing mo mhearachd a cho-roinn le mo nighean.
Nobody would say anything.	Cha chanadh duine dad.
What an interesting man.	Dè an duine inntinneach.
Also, that social aspect is great for me.	Cuideachd, tha an taobh sòisealta sin mòr dhomh.
You don't have to move me back.	Chan fheum thu mo ghluasad air ais.
She didn't even know where they were.	Cha robh fios aice eadhon càite an robh iad.
And if they did, they would never let them.	Agus nan deanadh iad cha leigeadh iad leo gu bràth.
But of course it was not there.	Ach gu dearbh cha robh e ann.
They should be held accountable.	Bu chòir dhaibh a bhith cunntachail.
There are some parts of that that you are responsible for.	Tha cuid de phàirtean den sin air a bheil uallach ort.
We will fix it right the first time.	Bidh sinn ga chàradh ceart a’ chiad uair.
Not that we would be used for no reason, never mind.	Chan e gum biodh sinn air a chleachdadh gun adhbhar, coma leat.
Make time for family and friends.	Dèan ùine airson teaghlach is caraidean.
I can understand anything they understand.	Is urrainn dhomh rud sam bith a thuigeas iad a thuigsinn.
Best of all.	An rud as fheàrr a th’ againn.
Make sure you right-click.	Dèan cinnteach gun cliog thu am putan deas.
She could not leave and could not take it with her.	Cha b' urrainn i fhàgail agus cha b' urrainn i a thoirt leatha.
What is really interesting is how fair this article is.	Is e an rud a tha fìor inntinneach cho cothromach sa tha an artaigil seo.
I don't know much about it.	Chan eil mòran fios agam mu dheidhinn.
Fifteen or so players will be released this weekend.	Thèid còig-deug no mar sin de chluicheadairean a leigeil ma sgaoil an deireadh-sheachdain seo.
I was so focused and had a lot more energy in my legs.	Bha mi cho cuimsichte agus bha tòrr a bharrachd lùth agam nam chasan.
So we waited for a second or two.	Mar sin dh'fhuirich sinn airson diog no dhà.
No one knew for sure.	Cha robh fios aig duine gu cinnteach.
I was lifted off the floor again.	Chaidh mo thogail far an làr a-rithist.
He had five children.	Bha còignear chloinne aige.
We have all four randomized trials.	Tha na ceithir deuchainnean air thuaiream againn.
Thank you for your interest! 	Tapadh leibh airson ur ùidh!
.	.
Some terms do not mean what they look like.	Chan eil cuid de theirmean a’ ciallachadh cò ris a tha iad coltach.
Now consider the check.	A-nis beachdaich air an t-seic.
I didn’t, so she went on.	Cha robh mi, mar sin chaidh i air adhart.
Sin i.	Sin i.
This year.	Am-bliadhna.
I agree with you on the urgent requirements of high performance.	Tha mi ag aontachadh riut mu riatanasan èiginneach àrd-choileanaidh.
Glad to be lucky.	Toilichte falbh fortanach.
That's what the group thinks.	Is e sin a tha a’ bhuidheann a’ smaoineachadh.
Changing the name.	Ag atharrachadh an ainm.
Keep it for me.	Cùm e air mo shon.
Show her the door.	Seall dhi an doras.
With the call for social change.	Leis a 'ghairm airson atharrachadh sòisealta.
But even so the figures are truly staggering.	Ach eadhon mar sin tha na figearan fìor iongantach.
Data in black should therefore be compared.	Mar sin bu chòir dàta ann an dubh a bhith air a choimeas ri chèile.
Obviously, it had been there before.	Gu follaiseach, bha e air a bhith ann roimhe.
She has to do this on her own.	Feumaidh i seo a dhèanamh leatha fhèin.
I plan to take a few weeks off from my job.	Tha mi an dùil beagan sheachdainean a thoirt air falbh bhon obair agam.
Especially the successful ones.	Gu sònraichte an fheadhainn a tha soirbheachail.
No, not to be hurt, but something she had no words for.	Chan e, gun a bhith air a ghoirteachadh, ach rudeigin nach robh faclan aice.
It's not a very good job.	Chan e obair fìor mhath a th’ ann.
Just did not.	Dìreach cha do rinn.
But the subject was not entirely to his taste.	Ach cha robh an cuspair buileach ri a bhlas.
However, the approach is different.	Ach, tha an dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
We can make a couple.	Faodaidh sinn càraid a dhèanamh.
Your wife must like it or something.	Feumaidh gur toil le do bhean e no rudeigin.
No one was inside.	Cha robh duine a-staigh ann.
I was killed.	Bha mi air am marbhadh.
I went to look for it.	Chaidh mi a choimhead air a shon.
These things do not happen if you just say you are too busy.	Cha tachair na rudan seo ma tha thu dìreach ag ràdh gu bheil thu ro thrang.
Nice to meet you man.	Tha e math coinneachadh riut duine.
Somewhere in my youth my dad went to the hospital.	An àiteigin nam òige chaidh m’ athair dhan ospadal.
We grew apart.	Dh'fhàs sinn às a chèile.
We were definitely not going to leave anyone behind.	Gu cinnteach cha robh sinn a’ dol a dh’ fhàgail duine às an dèidh.
It would not surprise me to learn that she had that image of me.	Cha chuireadh e iongnadh orm a bhith ag ionnsachadh gun robh an ìomhaigh sin aice orm.
Proud of your small learning shop.	Pròiseil às a’ bhùth bheag ionnsachaidh agad.
Though it was dark and cold, it was still.	Ged a bha e dorcha agus fuar, bha e fhathast.
But it was well worth it.	Ach b’ fhiach e e gu tur.
And she was so beautiful.	Agus bha i cho breagha.
Not only does the scene stand out, but it turns heads.	Chan e a-mhàin gu bheil an sealladh a 'seasamh a-mach, ach bidh e a' tionndadh cinn.
Things happen here.	Bidh rudan a’ tachairt an seo.
I just had to stop.	B’ fheudar dhomh stad a chur air.
What you say is correct, but not to the extent.	Tha na tha thu ag ràdh ceart, ach chan ann chun na h-ìre.
You walk into a dark room and you can't see.	Coisichidh tu a-steach do sheòmar dorcha agus chan fhaic thu.
I don't think it's possible to make this combination work yet.	Tha mi a’ creidsinn nach eil e comasach fhathast toirt air a’ chothlamadh seo obrachadh.
But the river is stable.	Ach tha an abhainn seasmhach.
Now that’s sad.	A-nis tha sin duilich.
It was agreed to keep it in.	Chaidh aontachadh a cumail a-staigh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, b’ e oidhche làn spòrs a bha seo.
Certainly this is not the work of man.	Gu cinnteach cha-n i so obair an duine.
She makes him sad.	Bidh i ga dhèanamh duilich dha.
He rarely eats them after a week.	Is ann ainneamh a bhios e gan ithe às deidh seachdain.
Different colors are used for each species.	Tha diofar dhathan air an cleachdadh airson gach gnè.
The effects on outcomes were mixed.	Bha na buaidhean air builean measgaichte.
Ideal for students and young people.	Ideal airson oileanaich agus daoine òga.
And that man's last condition is worse than the first.	Agus tha cor deireannach an duine sin ni's miosa na a' cheud staid.
Class if wanting to work together on specific pieces for achievement.	Clas ma tha airson obrachadh còmhla air pìosan sònraichte airson coileanadh.
Slow news is circulating now.	Tha naidheachdan slaodach a’ faighinn timcheall a-nis.
Ultimately it is his choice.	Aig a’ cheann thall is e a roghainn.
It is a strange feeling to experience the imminence of death.	Is e faireachdainn neònach a th’ ann, eòlas fhaighinn air mar a tha bàs a’ tighinn faisg.
Hall agreed, and then noticed that he had the sack with him.	Dh' aontaich Hall, agus an sin mhothaich e gu'n robh am poca aige maille ris.
It has been empty for a long time.	Tha e air a bhith falamh airson ùine mhòr.
Four crews were killed.	Chaidh ceathrar sgioba a mharbhadh.
The current system leaves that to the insurance company.	Tha an siostam làithreach a' fàgail sin an urra ris a' chompanaidh àrachais.
Someone cut my hair.	Gheàrr fear m’ fhalt.
No words needed.	Chan eil feum air faclan.
It is not difficult to understand why.	Chan eil e doirbh a thuigsinn carson.
We almost never talked.	Cha mhòr nach do bhruidhinn sinn a-riamh.
Guess who won.	Tomhais cò a bhuannaich.
She decided she wanted to go home.	Cho-dhùin i gu robh i airson a dhol dhachaigh.
Many people have no respect for the law.	Tha mòran dhaoine aig nach eil spèis sam bith don lagh.
I was afraid to let my parents down.	Bha eagal orm mo phàrantan a leigeil sìos.
These were terrible times.	B’ e amannan uabhasach a bha seo.
I felt lucky.	Bha mi a’ faireachdainn fortanach.
And cool her face.	Agus fuaraich a h-aghaidh.
He held her fast as he looked around.	Chùm e gu sgiobalta i agus e a’ coimhead timcheall.
It's not happening yet.	Chan eil e a’ tachairt fhathast.
Calculate one increase for you.	Obraich a-mach aon àrdachadh dhut.
These are useful features for your business community.	Tha iad sin nam feartan feumail airson do choimhearsnachd gnìomhachais.
She only returned last year to live with her father.	Cha tàinig i air ais ach an-uiridh a dh’fhuireach còmhla ri a h-athair.
His people mean nothing to him.	Chan eil na daoine aige a’ ciallachadh dad dha.
Well, he would write it down anyway.	Uill, bhiodh e ga sgrìobhadh sìos co-dhiù.
If it's not that big, you can clean it yourself.	Mura h-eil e cho mòr, faodaidh tu fhèin a ghlanadh.
He could have had such a good life.	Dh’ fhaodadh gum biodh beatha cho math aige.
Data represent two independent tests.	Tha dàta a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
For what you need them.	Airson na dh'fheumas tu iad.
It was too far to tell what exactly it was.	Bha e ro fhada air falbh innse dè dìreach a bh’ ann.
We need a place where people can go.	Feumaidh sinn àite far am faod daoine a dhol.
He was confident that the work would be successful.	Bha e cinnteach gum biodh an obair soirbheachail.
Those who do things.	An fheadhainn a nì rudan.
When meeting in person, some care may be required.	Dh’ fhaodadh gum bi feum air beagan cùraim nuair a choinnicheas tu gu pearsanta.
Your words are the fruit of your mouth.	Is e toradh do bheòil do bhriathran.
I go to the other doctor.	Bidh mi a’ taobh leis an dotair eile.
We can go home now.	Faodaidh sinn a dhol dhachaigh a-nis.
It's just as dark on the other side.	Tha e a cheart cho dorcha air an taobh eile.
There are no teeth.	Chan eil fiaclan ann.
The.	Tha an.
It makes it very special.	Tha e ga dhèanamh gu math sònraichte.
You may have different ideas about your place.	Is dòcha gu bheil beachdan eadar-dhealaichte agad airson d’ àite.
Or scheduled orders.	No òrdughan clàraichte.
I mean, when you think about it.	Tha mi a 'ciallachadh, nuair a smaoinicheas tu air.
It works for you.	Bidh e ag obair dhut.
I didn’t even try to cut it down.	Cha do dh'fheuch mi eadhon ri gearradh sìos.
Clean yourself off.	Glan thu fhèin dheth.
They should not have been.	Cha robh còir aca a bhith.
We used to hide from our parents.	Bhiodh sinn a 'falach bho ar pàrantan.
This father is born.	Tha an t-athair seo air a bhreith.
There will be only one.	Cha bhi ach aon.
So you want to show them.	Mar sin tha thu airson sealltainn dhaibh.
This will be difficult.	Bidh seo duilich.
And they know when to use them.	Agus tha fios aca cuin a chleachdas iad iad.
He was driving me crazy in here.	Bha e gam dhraibheadh ​​craicte a-staigh an seo.
You will save money.	Sàbhalaidh tu d’ airgead.
My response surprised me.	Chuir mo fhreagairt iongnadh orm.
Be careful about this one.	Bi faiceallach mun fhear seo.
It seemed so basic.	Bha e coltach gu robh e cho bunaiteach.
Clothes, it seemed.	Aodach, bha e coltach.
They can come anywhere, and anytime.	Faodaidh iad tighinn ann an àite sam bith, agus aig àm sam bith.
But let me explain.	Ach leig dhomh mìneachadh.
Then we went home and he hit me again.	An uairsin chaidh sinn dhachaigh agus bhuail e mi a-rithist.
That's what he thought was my point.	Sin a bha e a’ smaoineachadh a bha aig puing mo bheachd.
I hope you feel good about it.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ faireachdainn math mu dheidhinn seo.
That was really nice.	Bha sin gu math snog.
It looks similar to both males and females.	Tha coltas coltach ri fireannaich agus boireann.
What happened?!, We asked.	Dè thachair?!, dh'fhaighnich sinn.
I have seen this done though.	Tha mi air seo fhaicinn ga dhèanamh ge-tà.
Yes, the crowd outside was definitely bigger.	Bha, bha an sluagh a-muigh gu cinnteach na bu mhotha.
I will keep you informed of the situation.	Cumaidh mi fios riut mun t-suidheachadh.
Come just the way you are.	Thig dìreach mar a tha thu.
I'm glad you're well.	Tha mi toilichte gu bheil thu gu math.
We will not do that.	Cha dean sinn sin.
All subjects gave permission.	Thug a h-uile cuspair cead.
I was crying.	Bha mi a’ caoineadh.
I know you love her too.	Tha fios agam gu bheil gaol agad oirre cuideachd.
Read it now.	Leugh e a-nis.
This year is a very lucky fire.	Tha am-bliadhna na theine gu math fortanach.
It does not matter why.	Chan eil e gu diofar carson.
What happens next.	Dè thachras an uairsin.
She is not responding.	Chan eil i a’ freagairt.
That's the bad thing about the internet.	Sin an droch rud mun eadar-lìon.
A box must describe one item only.	Feumaidh bogsa cunntas a thoirt air aon nì a-mhàin.
I have never done anything wrong in my life.	Cha do rinn mi a-riamh dad ceàrr nam bheatha.
Not food for survival, but food for making me happy.	Chan e biadh airson a bhith beò, ach biadh airson mo dhèanamh toilichte.
There was something big out there at night.	Bha rudeigin mòr a-muigh an sin air an oidhche.
Interest.	Ùidh.
I do not know everything.	Chan eil fios agam a h-uile càil.
You should check out the second season.	Bu chòir dhut sùil a thoirt air an dàrna ràithe.
That is important.	Tha sin cudromach.
There was something between him and them.	Bha rudeigin eadar e fhèin agus iadsan.
This feature reflects the prolonged use of skin care.	Tha an rud seo a’ nochdadh cleachdadh cùram craiceann fada.
To some extent, of course.	Gu ìre, gu dearbh.
He wanted to understand.	Bha e airson a thuigsinn.
Anyway, for the most part.	Co-dhiù, airson a’ mhòr-chuid.
He had light brown hair.	Bha falt bàn aotrom donn air.
These men have thought about it.	Tha na fir seo air smaoineachadh air a’ chùis.
On the other hand, it looks like it may be a magical eye.	Tha coltas air an taobh eile gur dòcha gur e sùil dhraoidheil a th’ ann.
Jump around to any area you might be interested in.	Leum timcheall gu roinn sam bith anns am biodh ùidh agad.
I used web services.	Chleachd mi seirbheisean lìn.
I knew there were ways out.	Bha fios agam gu robh dòighean ann a-mach.
Conflict of interest, and bad faith on your part.	Còmhstri eadar leas, agus droch chreidimh air do thaobh.
That was probably two, three hours before those three were killed.	Bha sin is dòcha dhà, trì uairean a thìde mus deach an triùir sin a mharbhadh.
Participants in our course will be introduced to many relevant parameters.	Bidh com-pàirtichean sa chùrsa againn a’ faighinn eòlas air mòran pharamadairean a tha buntainneach.
He looked up at the woman again.	Sheall e suas a-rithist air a’ bhoireannach.
We move on and for many of us this is too much.	Bidh sinn a’ gluasad air adhart agus dha mòran againn tha seo cus.
He lets me.	Leigidh e leam.
I lived in No.	Bha mi a’ fuireach ann an Àir.
Many tactics were suggested.	Chaidh mòran innleachdan a mholadh.
I know how much you hate what it turned out to be.	Tha fios agam dè cho mòr 'sa tha gràin agad air na thionndaidh e.
Give it to me.	Thoir dhomh e.
You have to decide what kind of hand you are trying to play.	Feumaidh tu co-dhùnadh dè an seòrsa làmh a tha thu a’ feuchainn ri chluich.
I could feel the cold and the smell of the ground.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn an fhuachd agus a 'fàileadh na talmhainn.
In a way, that's the most important thing you can do for them.	Ann an dòigh, sin an rud as cudromaiche a nì thu dhaibh.
Our data are consistent with other data series.	Tha an dàta againn co-chòrdail ri sreathan eile.
I am sorry about the problem that you have had.	Tha mi duilich mun duilgheadas a tha air a bhith agad.
The results showed the following.	Sheall na toraidhean na leanas.
Additional reports on one puppy missing.	Aithisgean a bharrachd mu aon chù beag a dhìth.
No such judgment has ever been submitted here.	Cha deach a leithid de bhreithneachadh a-riamh a chuir a-steach an seo.
Now lift your legs again.	A-nis tog do chasan a-rithist.
These findings show that these two mechanisms are different.	Tha na co-dhùnaidhean sin a 'sealltainn gu bheil an dà uidheamachd seo eadar-dhealaichte.
But we are creating human nature.	Ach tha sinn a 'cruthachadh nàdar daonna.
It was work.	B’ e obair a bha seo.
Something is going on.	Tha rudeigin a’ dol.
And for that, you have to give it to them.	Agus airson sin, feumaidh tu a thoirt dhaibh.
Many people ask me questions about my disease.	Bidh mòran dhaoine a’ faighneachd cheistean dhomh mun ghalar agam.
I am older now.	Tha mi nas sine a-nis.
You could hardly make him angry.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhut fearg a chuir air.
I want you to meet my parents.	Tha mi airson gun coinnich thu ri mo phàrantan.
Send letters to parents and get their ideas and support.	Cuir litrichean gu pàrantan agus faigh am beachdan agus an taic.
It seemed to work.	Bha e coltach gun obraich e.
Except when we met, my heart went wild.	Ach a-mhàin nuair a choinnich sinn, chaidh mo chridhe fiadhaich.
No one reads, that's what everyone is saying.	Chan eil duine a 'leughadh, is e sin a tha a h-uile duine ag ràdh.
There is any interest.	Tha ùidh sam bith ann.
But that is a problem.	Ach tha sin na dhuilgheadas.
Not just human.	Chan e dìreach daonna.
That case is not in court.	Chan eil a’ chùis sin air beulaibh na cùirte.
You will see the results on the screen.	Chì thu na toraidhean air an sgrion.
My heart was too cold to care anymore.	Bha mo chridhe ro fhuar airson cùram a ghabhail tuilleadh.
We need materials to read, think about, and learn from.	Feumaidh sinn stuthan airson leughadh, smaoineachadh mu dheidhinn, agus ionnsachadh bhuapa.
Snack.	Briseadh-bìdh.
He never used it.	Cha do chleachd e a-riamh e.
In the middle of the ring.	Ann am meadhan na fàinne.
I'm trying to impress.	Tha mi a’ feuchainn ri sealladh a thoirt seachad.
He respects the office and you.	Tha spèis aige don oifis agus dhutsa.
She's just like me.	Tha i dìreach mar mise.
It may not be too bad.	Is dòcha nach bi e ro dhona.
I mean, the head is a different color than the body.	Tha mi a’ ciallachadh, tha dath eadar-dhealaichte air a’ cheann seach a’ bhodhaig.
Make a guess.	Dèan tomhas.
He felt nothing.	Cha robh e a’ faireachdainn dad.
In his case, it was something.	Anns a 'chùis aige, bha e rudeigin.
Yes, there were people for a party.	Bha, bha daoine ann airson pàrtaidh.
The noise made everyone in the hall cover their ears.	Thug am fuaim air a h-uile duine a bha san talla an cluasan a chòmhdach.
The fire burned too hot.	Loisg an teine ​​ro theth.
And we will oppose each other the whole achievement.	Agus bidh sinn an aghaidh a chèile an coileanadh gu lèir.
He was interested in construction but had no experience.	Bha ùidh aige ann an togail ach cha robh eòlas sam bith aige.
This is common for both white and black.	Tha seo cumanta do gheal is dubh.
His friend replied, if he could.	A charaid fhreagair, ma's urrainn e.
There were several.	Bha grunnan ann.
Blood samples were used to determine if the results were specific for print.	Chaidh sampallan fala a chleachdadh gus faighinn a-mach an robh na co-dhùnaidhean sònraichte airson clò.
They have three children.	Tha triùir chloinne aca.
Seen again by the doctor.	Air fhaicinn a-rithist leis an dotair.
We make no mistake.	Chan eil sinn a’ faicinn mearachd sam bith.
He tried to keep his voice strong.	Dh’fheuch e ri a ghuth a chumail daingeann.
It must be done.	Feumar a dhèanamh.
He is a player that we want to keep.	Tha e na chluicheadair a tha sinn airson a chumail.
Every member of our family loves to eat this.	Tha e a’ còrdadh ris a h-uile ball den teaghlach againn seo ithe.
Never have one desire or one place.	Na bi a-riamh aon mhiann no aon àite.
Mixed methods evaluated maternal experiences.	Rinn modhan measgaichte measadh air eòlasan mhàthraichean.
He is my second father.	Tha e mar dhàrna athair dhòmhsa.
You can find it here.	Gheibh thu e an seo.
I am much more certain than that today.	Tha mi tòrr nas cinntiche na sin an-diugh.
I just couldn't find it.	Cha b 'urrainn dhomh a lorg dìreach.
We only needed the three of us at first.	Cha robh feum againn ach air an triùir againn an toiseach.
We enjoyed them.	Chòrd iad rinn.
They did not save.	Cha do shàbhail iad.
That has not happened.	Chan eil sin air tachairt.
We know that, now.	Tha fios againn air sin, a-nis.
I am not a professional medium.	Chan e meadhan proifeasanta a th’ annam.
The base is formed from the first layer of material.	Tha am bonn air a chruthachadh bhon chiad sreath de stuth.
At one point they were going to fight.	Bha iad a’ dol a shabaid uaireigin.
But this year was very different.	Ach bha am-bliadhna gu math eadar-dhealaichte.
In the final darkness.	Anns an dorchadas mu dheireadh.
It was only after a few more minutes that his head began to clear.	Is ann dìreach às deidh beagan mhionaidean eile a thòisich a cheann a’ glanadh.
Maybe it was just left as it was.	Is dòcha gu robh e dìreach air fhàgail mar a bha e.
The education.	Tha am foghlam.
Talk to your doctor about what coffee is right for you.	Bruidhinn ris an dotair agad mu na tha cofaidh ceart dhut.
Data analysis.	Mion-sgrùdadh dàta.
That's my upbringing.	Sin agad mo thogail.
I really loved her for that.	Bha gaol mòr agam oirre airson sin.
The value is there though.	Tha an luach ann ge-tà.
I have a book about that too.	Tha leabhar agam mu dheidhinn sin cuideachd.
But that's probably just in the short term.	Ach is dòcha gu bheil sin dìreach sa gheàrr-ùine.
We see this in our own experience.	Chì sinn seo nar n-eòlas fhèin.
My mother and father.	Mo mhàthair agus athair.
No defense, no defense, will never be perfect.	Cha bhi dìon, dìon sam bith, gu bràth foirfe.
He was not even in town when the storm hit.	Cha robh e fiù 's anns a' bhaile nuair a bhuail an stoirm.
We needed an action plan.	Bha feum againn air plana gnìomh.
It does not matter, however, other than them.	Chan eil e gu diofar, ge-tà, a bharrachd orra.
At that time it was good money.	Aig an àm sin b 'e airgead math a bh' ann.
Let me share with you now.	Leig leam a roinn leat a-nis.
They, like me, knew history.	Bha eòlas aca, mar mise, air eachdraidh.
Listen to some music.	Èist ri beagan ciùil.
But we do not choose that.	Ach chan eil sinn a 'taghadh sin.
Well, that's not true.	Uill, chan eil sin fìor.
Your software comes at a price, so get paid.	Tha prìs aig a’ bhathar-bog agad, agus mar sin gheibh iad pàigheadh.
Interesting indeed.	Inntinneach gu dearbh.
But something else needs to go on.	Ach feumaidh rudeigin eile a bhith a’ dol.
He needs to see it.	Feumaidh e faicinn ris.
There are many benefits to using this procedure.	Tha mòran bhuannachdan ann a bhith a 'cleachdadh a' mhodh-obrachaidh seo.
The results represent two tests.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh dà dheuchainn.
On stage, in discussion, it's a different story.	Air an àrd-ùrlar, ann an deasbad, is e sgeulachd eadar-dhealaichte a th’ ann.
No rules, just construction, just living people.	Gun riaghailtean, dìreach togail, dìreach daoine a tha beò.
All over my shirt.	Air feadh mo lèine.
Global reach was at the heart of the web.	Bha ruigsinneachd cruinneil aig meadhan an lìn.
I hope they tell you the truth.	Tha mi an dòchas gu bheil iad ag innse na fìrinn dhut.
Some things remain the same, but our lives are constantly changing.	Bidh cuid de rudan a’ fuireach mar a tha iad, ach tha ar beatha an-còmhnaidh ag atharrachadh.
We will first look at supply.	Bheir sinn sùil an-toiseach air solar.
You are great.	Tha sibh sgoinneil.
Keep your eyes open here.	Cùm do shùilean fosgailte an seo.
The word about the suggested 'journey of death' was removed.	Chaidh am facal mun 'turas bàis' a chaidh a mholadh a-mach.
Please give me one or two options that you think might work.	Feuch an toir thu dhomh roghainn no dhà a tha thu a’ smaoineachadh a dh’ fhaodadh a bhith ag obair.
And that time has passed.	Agus tha an ùine sin air a dhol seachad.
It was a key feature in the selection.	Bha e na phrìomh fheart ann an taghadh an.
They know me.	Tha iad eòlach orm.
She did not age.	Cha do dh'aois i.
Same issue here.	An aon chùis an seo.
They are built to win now.	Tha iad air an togail airson buannachadh a-nis.
None of them were aware of his arrival.	Cha robh gin dhiubh mothachail air a thighinn.
Government to implement that idea.	Riaghaltas gus am beachd sin a thoirt gu buil.
In a way, it is art.	Ann an dòigh air choreigin is e ealain a th’ ann.
This rarely happens in other parts of my life.	Chan eil seo a’ tachairt ach glè ainneamh ann am pàirtean eile de mo bheatha.
I went out and did some research.	Chaidh mi a-mach agus rinn mi sgrùdadh.
He looked over his shoulder.	Sheall e thar a ghualainn.
No and no.	Chan eil agus cha dèan.
However, this is not generally the case.	Ach, chan eil seo fìor san fharsaingeachd.
The people where the last one is on my mind.	Na daoine far a bheil an tè mu dheireadh air m 'inntinn.
Data.	Dàta.
The two shook.	Chrath an dithis.
You could really do more in your new job.	Dh’ fhaodadh tu dha-rìribh barrachd a dhèanamh nad dhreuchd ùr.
Three are human women.	Tha triùir nam boireannaich daonna.
It may not be too late to move back.	Is dòcha nach eil e fhathast ro fhadalach airson gluasad air ais.
There is no clean way to do this.	Chan eil dòigh glan air seo a dhèanamh.
Dinner was served on time.	Chaidh an dìnnear a thoirt seachad ann an àm.
Instead, we went for lunch.	An àite sin, chaidh sinn gu biadh.
Especially your character.	Gu sònraichte do charactar.
I really like the look.	Tha a choltas a’ còrdadh rium gu mòr.
Strategy is needed if you want to win !.	Tha feum air ro-innleachd ma tha thu airson buannachadh!.
Some letters were over ten pages long.	Bha cuid de na litrichean còrr air deich duilleagan a dh’fhaid.
We did some research and pointed everything in the right direction.	Rinn sinn beagan rannsachaidh agus chomharraich a h-uile dad an t-slighe cheart.
Really this time.	An dearbh uair seo.
If she only had her own horse, she thought.	Mura biodh aice ach an t-each aice fhèin, smaoinich i.
But there are tools to build.	Ach tha innealan airson togail.
But in a good way.	Ach ann an dòigh mhath.
Love is something that will never go out of style.	Is e gaol rudeigin nach tèid a-mach à stoidhle gu bràth.
I do not know what they mean.	Chan eil fios agam dè tha iad a’ ciallachadh.
Then something started to happen.	An uairsin thòisich rudeigin a’ tachairt.
The lips are thick and full.	Tha na bilean tiugh agus làn.
On the banks of the river here.	Air bruaich na h-aibhne an seo.
But she looks older than her years, and we both agree.	Ach tha i a’ coimhead nas sine na na bliadhnaichean aice, tha sinn le chèile ag aontachadh.
If it's empty, your car won't run.	Ma tha e falamh, cha ruith do chàr.
You have to get used to the darkness someday, son.	Feumaidh tu fàs cleachdte ris an dorchadas uaireigin, a mhic.
But we can save one.	Ach is urrainn dhuinn fear a shàbhaladh.
He did no harm to anyone.	Cha do rinn e cron air duine.
Anyone, how they hit his brain.	Bhiodh duine sam bith, mar a bhuail iad an eanchainn aige.
But think about the kids.	Ach smaoinich e air a’ chloinn.
Stop talking.	Stad a' bruidhinn.
You like or dislike someone.	Is toil leat no tha gràin agad air cuideigin.
He stopped at this shop.	Stad e aig a’ bhùth seo.
Pick it up.	Tog e suas e.
None of this makes sense.	Chan eil gin de seo a’ dèanamh ciall.
Correct you.	Ceartaich thu.
Great save at the time, but I got a little lucky too.	Sàbhaladh mòr aig an àm, ach fhuair mi beagan fortanach cuideachd.
That, and of course, no lunch makes a hard run.	Tha sin, agus gu dearbh, chan eil lòn sam bith a 'dèanamh ruith cruaidh.
He loved the eldest.	Bha gaol aige air an fhear a bu shine.
They looked tired and sad.	Bha iad a’ coimhead sgìth agus brònach.
He let out a moment of silence.	Leig e mionaid de shàmhchair seachad.
He knew that this was the only way to save his son.	Bha fios aige gur e seo an aon dòigh air a mhac a shàbhaladh.
It's something we can be sure that these events will happen.	Is e rud air am faod sinn a bhith cinnteach gun tachair na tachartasan sin.
The numbers tell.	Tha na h-àireamhan ag innse.
Her father did.	Rinn a h-athair.
I often forget it.	Bidh mi ga dìochuimhneachadh gu tric.
You were used to teachers coming and going after two weeks.	Bha thu cleachdte ri tidsearan a thàinig agus a dh’fhalbh às deidh dà sheachdain.
He loves those people who know exactly how to act.	Tha e dèidheil air na daoine sin aig a bheil fios dìreach mar a nì iad gnìomh.
Winter has come.	Tha an geamhradh air tighinn.
If they do not like it, they are not good.	Mura còrd e riutha, chan eil iad math.
You talked about many things.	Bhruidhinn thu air iomadach rud.
He did not even know what to say.	Cha robh fios aige eadhon dè a chanadh e.
It is thin.	Tha e tana.
This claim is a bit unusual.	Tha an tagradh seo beagan neo-àbhaisteach.
We love each other and have had a long relationship.	Is toil leinn a chèile agus tha dàimh fhada air a bhith againn.
The number is correct.	Tha an àireamh ceart.
Gradually, she rose to her feet.	Beag air bheag, dh'èirich i gu a casan.
Instead you will learn to focus your attention.	An àite sin ionnsaichidh tu do aire a chuimseachadh.
He was lying on the bed.	Bha e na laighe air an leabaidh.
He provided life insurance.	Thug e àrachas beatha seachad.
You have to play the game.	Feumaidh tu an geama a chluich.
It made it difficult to do the routine tests.	Rinn e e doirbh na deuchainnean àbhaisteach a dhèanamh.
This states that there are three orders of thought.	Tha seo ag ràdh gu bheil trì òrduighean smaoineachaidh ann.
Clear, simple view.	Sealladh soilleir, sìmplidh.
Maybe we can get back to that.	Is dòcha gum faigh sinn air ais gu sin.
She could not lie, unless she told the truth.	Cha b’ urrainn i laighe, na b’ fhaide na dh’ innseadh i an fhìrinn.
Good luck.	Gur math a thèid leat.
The man lives for sex.	Tha an duine a 'fuireach airson gnè.
So we decided to spend the extra money and take the trip.	Mar sin chuir sinn romhainn an airgead a bharrachd a chosg agus an turas a ghabhail.
We do this in the following ways.	Bidh sinn a’ dèanamh sin leis na dòighean a leanas.
And then it is.	Agus an uairsin tha e.
It's that time of year again.	Is e an àm sin den bhliadhna a th’ ann a-rithist.
I had never experienced something like that.	Cha robh mi a-riamh air eòlas fhaighinn air rudeigin mar sin.
I've seen other men on fire for the first time.	Tha mi air fir eile fhaicinn fo theine airson a’ chiad uair.
And maybe talk about finally calling or seeing her mother.	Agus is dòcha bruidhinn mu dheidhinn mu dheireadh a bhith a’ gairm no a’ faicinn a màthair.
The two walked in and looked down.	Choisich an dithis a-steach agus choimhead iad sìos.
It's just.	Tha e dìreach.
He knows what makes me go.	Tha fios aige dè a bheir orm a dhol.
She researched the names of her clients.	Rinn i sgrùdadh air ainmean a luchd-dèiligidh.
Rights, killing and suffering.	Còraichean, marbhadh agus fulangas.
They will do anything to avoid death or injury.	Nì iad dad airson bàs no leòn a sheachnadh.
We ran into a technical issue.	Ruith sinn a-steach do chùis theicnigeach.
We force our bodies to do things that they are not used to doing.	Tha sinn a’ toirt air ar bodhaig rudan a dhèanamh nach eil e cleachdte ri bhith a’ dèanamh.
We are through listening to you.	Tha sinn tro bhith ag èisteachd riut.
But that is not yet necessary.	Ach chan eil feum air sin a dhèanamh fhathast.
I did not know where.	Cha robh fios agam càite.
None accepted.	Cha deach gabhail ri gin.
She knows parents can find her on the phone.	Tha fios aice gun urrainn dha pàrantan a lorg air a’ fòn.
Maybe it was later.	Is dòcha gu robh nas fhaide air adhart.
But the children got older, and she started wanting things.	Ach dh’fhàs a’ chlann na bu shine, agus thòisich i ag iarraidh rudan.
You saw what happened to me.	Chunnaic thu mar a thachair dhomh.
It is my pleasure to see your happiness.	Is e mo thoileachas do shòlas fhaicinn.
He waited a little.	Dh'fhuirich e beagan.
We never wanted to build it.	Cha robh sinn a-riamh airson a thogail.
It's so warm and it's long.	Tha e cho blàth agus tha e fada.
States in planning for your policy.	Stàitean ann an dealbhadh airson do phoileasaidh.
He seems to think you had the relationship.	Tha e coltach gu bheil e a 'smaoineachadh gu robh an dàimh agad.
I usually talked to the girls and that's it.	Bha mi a’ bruidhinn ris na caileagan mar as trice agus sin e.
Everyone knows this story.	Tha fios aig a h-uile duine air an sgeulachd seo.
I had to get out of there.	Bha agam ri faighinn a-mach às an sin.
Especially since he broke his arm just six weeks earlier.	Gu sònraichte bhon a bhris e a ghàirdean dìreach sia seachdainean roimhe sin.
People don't write in the heat.	Chan eil daoine a’ sgrìobhadh anns an teas.
Success in business.	Soirbheachas ann an gnìomhachas.
We talk our minds.	Bidh sinn a’ bruidhinn ar n-inntinn.
I will, too.	Nì mi, cuideachd.
No significant difference was observed in outcomes with or without treatment.	Cha deach eadar-dhealachadh mòr sam bith fhaicinn ann am builean le no às aonais làimhseachadh.
Either you do not understand or you do not want to understand it.	An dàrna cuid chan eil thu a’ tuigsinn no nach eil thu airson a thuigsinn.
Unfortunately, the patient refused to have the surgery.	Gu mì-fhortanach, dhiùlt an t-euslainteach an lannsaireachd a dhèanamh.
He was back on the ground.	Bha e air ais air an talamh.
We may have finally learned his true feelings.	Is dòcha gu bheil sinn mu dheireadh air na fìor fhaireachdainnean aige ionnsachadh.
It's a great game.	Tha e na shàr gheama.
But then she changed her mind.	Ach an uairsin dh’ atharraich i a h-inntinn.
We have been working hard to bring you this opportunity.	Tha sinn air a bhith ag obair gu cruaidh gus an cothrom seo a thoirt thugad.
The taste only gets better if left to sit for a while.	Cha tig am blas nas fheàrr ach ma thèid fhàgail airson suidhe greiseag.
We have no property, we will continue.	Chan eil seilbh againn, leanaidh sinn.
More people are against something than for something, but for different reasons.	Tha barrachd dhaoine an aghaidh rudeigin seach airson rudeigin, ach airson diofar adhbharan.
If that is possible.	Ma tha sin comasach.
It was a very different journey.	B’ e turas gu math eadar-dhealaichte a bh’ annamsa.
Thank you for the wonderful messenger service.	Tapadh leibh airson an t-seirbheis teachdaiche sgoinneil.
Soon enough she would show no matter how heavy her clothes were.	Goirid gu leòr bhiodh i a 'sealltainn ge bith dè cho trom' sa bha a h-aodach.
They certainly lived up to the name.	Bha iad gu cinnteach a’ fuireach suas ris an ainm.
I will give.	bheir mi seachad.
I know your type.	Tha mi eòlach air do sheòrsa.
A dog or cat found would not.	Cha dèanadh cù no cat a chaidh a lorg.
The request must be in writing.	Feumaidh an t-iarrtas a bhith ann an sgrìobhadh.
They know that area well.	Tha eòlas math aca air an sgìre sin.
At first he said nothing.	An toiseach cha tuirt e dad.
He could have married and started his own family.	Dh’ fhaodadh e a bhith air pòsadh agus teaghlach aige fhèin a thòiseachadh.
For years, little was known about this type of cell.	Airson bliadhnaichean, cha robh mòran fiosrachaidh mun t-seòrsa cealla seo.
She looked to see what books he was reading.	Choimhead i feuch dè na leabhraichean a bha e a’ leughadh.
Mother and son discussed the situation.	Bhruidhinn màthair agus mac air an t-suidheachadh.
When he broke down, they could not wait for his return.	Nuair a bhris e sìos, cha b’ urrainn dhaibh feitheamh gus an tilleadh e.
You could make a presentation.	Dh’ fhaodadh tu taisbeanadh a dhèanamh.
Both are good to go and both have a summer run.	Tha an dithis math ri dhol agus tha ruith samhraidh aig an dithis annta.
And yet it was not.	Agus gidheadh ​​cha robh e.
You wanted me.	Bha thu ag iarraidh orm.
Blood samples were collected before and immediately after exercise.	Chaidh sampallan fala a chruinneachadh ro agus dìreach às deidh eacarsaich.
I probably wouldn’t have done anything different.	Is dòcha nach biodh mi air dad eadar-dhealaichte a dhèanamh.
I thought of your silence, trying to understand.	Smaoinich mi air do shàmhchair, a 'feuchainn ri thuigsinn.
But it is different.	Ach tha e eadar-dhealaichte.
I offer my answer.	Bidh mi a’ tabhann mo fhreagairt.
But let us consider where we are, and what we are doing.	Ach thugamaid fainear c'àit am bheil sinn, agus ciod a tha sinn a' deanamh.
Maybe he was going to give them a reason.	Is dòcha gu robh e gu bhith a’ toirt adhbhar dhaibh.
That may feel good.	Is dòcha gu bheil sin a’ faireachdainn math.
And not just because she was funny and tidy and beautiful.	Agus chan ann dìreach air sgàth gu robh i èibhinn agus sgiobalta agus brèagha.
He was ready to make the cut.	Bha e deiseil airson an gearradh a dhèanamh.
Truth is the only guide.	Is e an fhìrinn an aon stiùireadh.
Something you don't even have to think about.	Rud nach fheum thu eadhon smaoineachadh.
And so it has to do.	Agus mar sin feumaidh e dèanamh.
I couldn't wait to see the end.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus an deireadh a ruighinn.
She grabbed both ends and pulled them around the machine.	Rug i air an dà cheann agus thug i còmhla iad timcheall air an inneal.
It's not that simple.	Chan eil e cho sìmplidh sin.
I understand that this works for some, not me.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil seo ag obair dha cuid, chan e mise.
She was kept here, she is about fifteen years old.	Bha i air a cumail an so, tha i mu chòig bliadhna deug a dh'aois.
Air is gas.	Is e gas a th’ ann an èadhar.
The last one left will turn off the lights.	Bidh am fear mu dheireadh a dh’ fhàgas a’ cuir dheth na solais.
I could not imagine what she had to go through.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dè a dh’ fheumadh i a bhith air a dhol troimhe.
Sorry for the upset !.	Duilich airson an troimh-chèile!.
Stop immediately, and relax.	Stad sa bhad, agus gabh fois.
Another night passed.	Chaidh oidhche eile seachad.
However, consider this.	Ach, beachdaich air seo.
Nobody knew who was right.	Cha robh fios aig duine cò bha ceart.
A police officer found him lying on the street, still breathing.	Lorg oifigear poileis e na laighe air an t-sràid, fhathast ag anail.
However, they differ in one important respect.	Ach, tha iad eadar-dhealaichte ann an aon taobh chudromach.
They don’t want to be something else.	Chan eil iad airson a bhith nan rudeigin eile.
There is a red pattern.	Tha pàtran dearg ann.
She needed the night to get there.	Dh'fheumadh i an oidhche airson faighinn ann.
This guy is as hot as the cold weather.	Tha an duine seo cho teth ris an aimsir fhuar.
I've been this character for the last ten years.	Tha mi air a bhith na charactar seo airson na deich bliadhna a dh’ fhalbh.
The lorry stopped.	Stad an làraidh.
He immediately decided to take them with them.	Cho-dhùin e sa bhad a thoirt leotha.
I did not know.	Cha robh fios agam air.
He did not turn out tall, like his mother.	Cha do thionndaidh e a-mach àrd, mar a mhàthair.
It points at the door on my left.	Tha e a’ comharrachadh aig an doras air mo làimh chlì.
This is my mother's place.	Seo àite mo mhàthair.
There is no other way for this population.	Chan eil dòigh eile ann airson an t-sluaigh seo.
I will do that, somehow.	Nì mi sin, dòigh air choireigin.
Watching my daughter and her friend taste the oil was fun.	Bha e spòrsail a bhith a’ coimhead mo nighean agus a caraid a’ blasad na h-ola.
I was happy and sad at the same time.	Bha mi toilichte agus brònach aig an aon àm.
Now you say you look at it.	A-nis tha thu ag ràdh gu bheil thu a 'coimhead air.
Oh, no, this is someone else.	O, chan e, is e duine eile a tha seo.
None of it is particularly interesting to me, though.	Chan eil gin dheth gu sònraichte inntinneach dhomh, ge-tà.
The sound was amazing.	Bha am fuaim iongantach.
But then again, why would he want to.	Ach an uairsin a-rithist, carson a bhiodh e ag iarraidh.
So, off we went to the post office, no luck.	Mar sin, chaidh sinn gu oifis a’ phuist, gun fhortan.
Anger and tears are so close to the surface.	Tha an fhearg agus na deòir cho faisg air an uachdar.
She was seven at the time.	Bha i seachd aig an àm.
Suddenly he looked very tired.	Gu h-obann bha e a 'coimhead gu math sgìth.
These values ​​are consistent with the discussion in the previous section.	Tha na luachan sin co-chòrdail ris an deasbad san earrann roimhe seo.
Results are derived from targeted actions.	Tha toraidhean a’ tighinn bho ghnìomhan cuimsichte.
He stayed there all night.	Dh’fhan e ann fad na h-oidhche.
I grew up here.	Dh'fhàs mi suas an seo.
There is simply no reason for this.	Dìreach chan eil adhbhar ann airson seo.
The two sat down at the table.	Shuidhich an dithis aig a’ bhòrd.
Just waiting for me.	Dìreach feitheamh rium.
However, you are lucky.	Ge-tà, tha thu fortanach.
They may have been a family.	Is dòcha gur e teaghlach a bh’ annta.
Live the way people live if they don't.	Beò mar a tha daoine beò mura h-eil iad.
I have seen her funny hair.	Tha mi air a falt èibhinn fhaicinn.
We live in a dangerous world.	Tha sinn beò ann an saoghal cunnartach.
Without you, we would miss you.	Às aonais thusa, bha sinn gad ionndrainn.
None of these basic models will do.	Nì gin de na modalan bunaiteach sin.
You have a sense of direction.	Tha mothachadh agad air stiùir.
This book has been around for a long time.	Tha an leabhar seo air a bhith o chionn fhada.
This feeling did not leave me.	Cha do dh'fhàg am faireachdainn seo mi.
This has happened so often.	Tha seo air tachairt cho tric.
The city can, however.	Faodaidh am baile-mòr, ge-tà.
From a minute to eight.	Bho mhionaid gu ochd.
They moved around.	Ghluais iad timcheall.
There is no way to tell.	Chan eil dòigh air innse.
He is twenty-six.	Tha e sia air fhichead.
Death is well written.	Tha am bàs air a sgrìobhadh gu math.
In love, and in fear.	Ann an gaol, agus ann an eagal.
I try to follow through.	Tha mi a 'feuchainn ri leantainn orra.
It made me sick most of the time.	Rinn e tinn mi, a’ mhòr-chuid den ùine.
That is why we should go there.	Sin as coireach gum bu chòir dhuinn a dhol ann.
We must, it seems, start again.	Feumaidh sinn, tha e coltach, tòiseachadh a-rithist.
He might want to pull us out.	Is dòcha gum biodh e airson ar tarraing a-mach.
We give some examples that show that it really does happen.	Bheir sinn seachad eisimpleirean a sheallas gu bheil e dha-rìribh a’ tachairt.
I was wrong.	Cruthaich mi ceàrr.
We use survival analyzes to model these relationships.	Cleachdaidh sinn mion-sgrùdaidhean mairsinn gus na dàimhean sin a mhodaladh.
This has to work.	Feumaidh seo obrachadh.
So far he has never done that.	Gu ruige seo cha do rinn e sin a-riamh.
However, it is to be explained later.	Ach, tha e gu bhith air a mhìneachadh nas fhaide air adhart.
I like the idea.	Is toil leam am beachd.
They are bad people.	'S e daoine dona a th' annta.
I'd rather keep my distance from dangerous girls.	B’ fheàrr leam m’ astar a chumail bho nigheanan cunnartach.
He walked towards me slowly.	Choisich e a dh'ionnsaigh mi gu mall.
It just means you have to do it right.	Tha e dìreach a 'ciallachadh gum feum thu a dhèanamh ceart.
I do everything with it but play games.	Bidh mi a’ dèanamh a h-uile càil air ach a’ cluich gheamannan.
I want to see my home team beat other teams, time.	Tha mi airson an sgioba dachaigh agam fhaicinn a’ chùis air sgiobaidhean eile, ùine.
I will try the house.	Feuchaidh mi an taigh.
This is not the case.	Chan ann mar seo a tha.
I could not have said it better myself.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a ràdh na b’ fheàrr mi fhìn.
He had a little brother.	Bha bràthair beag aige.
Her bed was made.	Rinneadh a leaba.
He may not have been interested in it.	Is dòcha nach robh ùidh aige innte.
Give me that thing.	Thoir dhomh an rud sin.
He had tried to kill me.	Bha e air feuchainn ri mo mharbhadh.
To understand one it is necessary to understand the other.	Gus aon a thuigsinn tha e riatanach an tè eile a thuigsinn.
No damage was reported.	Cha deach aithris air milleadh sam bith.
While others do not make much sense.	Ged nach eil cuid eile a’ dèanamh mòran ciall.
She could also tell.	B’ urrainn dhi innse cuideachd.
That will create more fear.	Cruthaichidh sin barrachd eagal.
I'm good at things like this.	Tha mi math air rudan mar seo.
It can be with someone else, so you can.	Faodaidh e a bhith còmhla ri cuideigin eile, agus mar sin faodaidh tu.
Some of his best years were run by him.	Bha cuid de na bliadhnaichean a b' fheàrr air an ruith leis.
We're out the door before eight.	Tha sinn a-mach air an doras ro ochd.
He is not sleeping.	Chan eil e a’ cadal.
The job market in my industry was terrible.	Bha a’ mhargaidh obrach anns a’ ghnìomhachas agam uamhasach.
From my country.	As mo dhùthaich.
Those who have to leave when they lose their jobs.	An fheadhainn a dh'fheumas falbh nuair a chailleas iad an obair.
We will address this open-ended challenge with the following approach.	Bheir sinn aghaidh air an dùbhlan fosgailte seo leis an dòigh-obrach a leanas.
To get through.	Gus faighinn troimhe.
And people do not know how to look after them.	Agus chan eil fios aig daoine ciamar a choimheadas iad às an dèidh.
Then see the power.	An uairsin faic an cumhachd.
It felt a little like that now.	Bha e a’ faireachdainn rud beag mar sin a-nis.
Do not assume that you know your level of ability.	Na gabh a-steach gu bheil fios agad dè an ìre de chomas a tha agad.
How much do you think it weighs.	Dè an cuideam a tha thu a’ smaoineachadh a th’ air.
For instance.	Mar eisimpleir.
I made eggs for my son too.	Rinn mi uighean dha mo mhac cuideachd.
They will be thrown everywhere.	Bithidh iad air an tilgeadh anns gach àite.
I tried to explain it to him, but he didn't understand.	Dh'fheuch mi ri a mhìneachadh dha, ach cha do thuig e.
They choose a beat and create a song together to play.	Bidh iad a’ taghadh buille agus a’ cruthachadh òran còmhla a thèid a chluich.
I don't know his last name.	Chan eil mi eòlach air an t-ainm mu dheireadh aige.
That would be hard enough.	Bhiodh sin cruaidh gu leòr.
He has one.	Tha aon aige.
It fits perfectly on your side.	Bidh e gu foirfe a’ freagairt air do thaobh.
This is when things started to get weird.	Seo nuair a thòisich cùisean a’ fàs neònach.
There are two main reasons for our choice.	Tha dà phrìomh adhbhar ann airson ar roghainn.
Above her could see a blue sky.	Os a cionn bha i a’ faicinn adhar gorm.
The code is different each time.	Tha an còd eadar-dhealaichte gach uair.
There were lots of kids playing around.	Bha mòran chloinne a’ cluich mun cuairt.
Lucky run.	Ruith fortanach.
However, this is not new ground, as the authors point out.	Ach, chan e talamh ùr a tha seo, mar a tha na h-ùghdaran a’ toirt fa-near.
What seems to be going on is very simple.	Tha e coltach gu bheil na tha dol air adhart gu math sìmplidh.
You know what clever men can do to women.	Tha fios agad dè as urrainn dha fir seòlta a dhèanamh dha boireannaich.
Who knows what it will look like before next year.	Cò aig tha fios cò ris a bhios e coltach ron ath-bhliadhna.
You can answer with what you think.	Faodaidh tu freagairt leis na tha thu a’ smaoineachadh air.
We are not your friends.	Chan e do charaidean a th’ annainn.
I decided to pass myself on that one.	Cho-dhùin mi pas a thoirt dhomh fhìn air an fhear sin.
None of us spoke.	Cha do bhruidhinn gin againn.
From home.	Bhon taigh.
Everyone on everyone.	A h-uile duine air a h-uile duine.
We can summon memories, tell stories, and sometimes lie.	Faodaidh sinn cuimhneachain a ghairm, sgeulachdan innse, agus uaireannan breugan.
He taught art.	Bha e a’ teagasg ealain.
Women need time.	Feumaidh boireannaich ùine.
Take it and keep working.	Gabh e agus lean ort ag obair.
There is a real problem.	Tha fìor dhuilgheadas ann.
I moved slowly.	Ghluais mi gu mall.
I ran ahead and found a way down.	Ruith mi air adhart agus lorg mi slighe sìos.
I love interesting cover art.	Is toil leam ealain còmhdaich inntinneach.
So a computer loves me.	Mar sin tha gaol aig coimpiutair orm.
There is nothing more for you here, no matter what you expected.	Chan eil dad a bharrachd dhut an seo, ge bith dè a bha thu an dùil.
Not like the others.	Chan ann mar an fheadhainn eile.
Not you.	Cha b' e thusa.
Online, fans seem to be angry.	Air-loidhne, tha coltas gu bheil luchd-leantainn feargach.
It will take work and time.	Bheir e obair agus ùine.
He's new to the game, but picked it up very quickly.	Tha e ùr don gheama, ach thog e suas e gu math luath.
They were just out for a long time.	Bha iad dìreach a-muigh airson ùine mhath.
You can then change your inner state independently of the outside world.	Faodaidh tu an uairsin do stàit a-staigh atharrachadh gu neo-eisimeileach bhon t-saoghal a-muigh.
What a weekend it was.	Abair deireadh-seachdain a bh’ ann.
That was my father.	B’ e sin m’ athair.
We got three points, that was very important.	Fhuair sinn trì puingean, bha sin glè chudromach.
I looked up again.	Choimhead mi suas a-rithist.
He said he never had a broken bone.	Thuirt e nach robh cnàimh briste aige a-riamh.
Then he took it out and waited.	An uairsin thug e a-mach às agus dh'fhuirich e.
But he did more than that.	Ach rinn e barrachd na sin.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	De m’ oisean dheth co-dhiù.
That time no longer exists.	Chan eil an ùine sin ann a-nis.
Please, that's why you want to see me.	Mas e do thoil e, is e sin as coireach gu bheil thu airson m’ fhaicinn.
It grows on its own.	Bidh e a 'fàs fhèin.
Not in the general sense but in the special sense.	Chan ann san t-seagh choitcheann ach anns an t-seadh sònraichte.
She enjoyed dinner parties.	Chòrd pàrtaidhean dìnnear rithe.
But apparently he thought he could.	Ach a rèir choltais bha e den bheachd gum faodadh e fhèin.
That's what this is about.	Sin a tha seo mu dheidhinn.
Especially my mother.	Gu sònraichte mo mhàthair.
I pulled away from him.	Tharraing mi air falbh bhuaithe.
Or you could catch a movie right across the street.	No dh’ fhaodadh tu film a ghlacadh dìreach tarsainn na sràide.
But there is more to come.	Ach tha barrachd ri thighinn.
Now this is one of the most popular names for girls.	A-nis is e seo aon de na h-ainmean as mòr-chòrdte dha nigheanan.
I know exactly what you are talking about.	Tha fios agam dè dìreach a tha thu a’ bruidhinn.
Plus, they're not on the street either.	A bharrachd air an sin, chan eil iad air an t-sràid nas motha.
You just said it.	Tha thu dìreach air a ràdh.
The men went to war.	Chaidh na fir gu cogadh.
Two of my models are in place.	Tha dhà de na modailean agam nan àite.
Position my hands perfectly.	Suidhich nam làimh gu foirfe.
Just a step to see if there is any real interest.	Dìreach ceum gus faicinn a bheil fìor ùidh ann.
However, it may not.	Ach, is dòcha nach eil.
She makes the wrong choice.	Bidh i a’ dèanamh an roghainn ceàrr.
You win around one.	Bidh thu a 'buannachadh timcheall a h-aon.
Football will take it out.	Bheir ball-coise a-mach e.
It did not go into production.	Cha deach e a-steach gu cinneasachadh.
I mean, that's not all she set up.	Tha mi a’ ciallachadh, chan e sin rud sam bith a chuir i air chois.
It's not like real money and it's a big deal.	Chan eil e coltach ri fìor airgead agus tha e na chùis mhòr.
There was no one.	Cha robh duine ann.
We discovered that we had many common interests.	Fhuair sinn a-mach gu robh tòrr ùidhean cumanta againn.
That's what people do best.	Sin an rud as fheàrr a nì daoine.
I think they were more scared than we are.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh barrachd eagail orra na sinne.
Instead, you should move to a lower level of detail.	An àite sin, bu chòir dhut gluasad gu ìre nas ìsle de mhion-fhiosrachadh.
But he will not come home that night.	Ach cha tig e dhachaigh an oidhche sin.
On the way, we had met.	Air an t-slighe, bha sinn air coinneachadh.
My voice is blowing smoothly at me.	Tha mo ghuth a' sèideadh rèidh rium.
You can start tomorrow.	Faodaidh tu tòiseachadh a-màireach.
And how, sometimes, things happen anyway.	Agus ciamar, uaireannan, bidh cùisean a’ tachairt co-dhiù.
They did not want him to leave the room.	Cha robh iad airson gum fàgadh e an seòmar.
Neither you nor he.	Chan eil thu fhèin no e fhèin.
Probably the best wind player ever to live.	Is dòcha gur e an cluicheadair gaoithe as fheàrr a bha beò a-riamh.
I left the company.	Dh'fhàg mi a 'chompanaidh.
I saw the work and thought it was a tool.	Chunnaic mi an obair agus shaoil ​​​​mi gur e inneal a bh’ ann.
Make our job a little better.	Dèan ar n-obair beagan nas fheàrr.
In others, they do.	Ann an cuid eile, bidh iad a 'dèanamh.
He died for us.	Chaochail e air ar son.
Now it seemed they could not do that.	A-nis bha e coltach nach b’ urrainn dhaibh eadhon sin a dhèanamh.
When she was my friend, my best friend.	Nuair a bha i na mo charaid, mo charaid as fheàrr.
I told her everything, point by point.	Dh’ innis mi a h-uile dad dhi, puing air puing.
Each game has a different size, weight and shape.	Tha meud, cuideam agus cumadh eadar-dhealaichte aig gach gèam.
We did not seem to be a couple feeling bad about marriage.	Cha robh e coltach gur e càraid a bh’ annainn a bha a’ faireachdainn dona mu phòsadh.
And do it again.	Agus dèan sin a-rithist.
You can join us now, or you can do it later.	Faodaidh tu tighinn còmhla rinn a-nis, no faodaidh tu a dhèanamh nas fhaide air adhart.
A few days used.	Beagan làithean air an cleachdadh.
First, eliminate or cure any medical cause for the problem.	An toiseach, cuir às no leigheas adhbhar meidigeach sam bith airson an duilgheadas.
Others may claim that no one rides on it.	Dh’ fhaodadh cuid eile a bhith ag agairt nach mharcaich duine air.
The difference between the two is the amount of data they store.	Is e an diofar eadar an dà mheud an dàta a bhios iad a’ stòradh.
It was a silly thing to do.	’S e rud gòrach a bh’ ann ri dhèanamh.
Four weeks later he was dead.	Ceithir seachdainean às deidh sin bha e marbh.
There is nothing without it.	Chan eil dad às aonais.
Friends to me.	Caraidean dhomh.
Plus, of course, your clothes look a lot better.	A bharrachd air an sin, gu dearbh, bidh an t-aodach agad a’ coimhead tòrr nas fheàrr.
It's amazing how perfect they are for each other.	Tha e cho iongantach cho foirfe dha chèile a tha iad.
I am very good.	Tha mi glè mhath.
And no one saw anything.	Agus chan fhaca duine dad.
We believe it is beneficial to the end results.	Tha sinn den bheachd gu bheil e na bhuannachd dha na toraidhean deireannach.
Single cases and background files are available.	Tha cùisean singilte agus faidhlichean cùil rim faighinn.
These comments are unnecessary.	Chan eil feum air na beachdan sin.
They want to buy access for specific people.	Tha iad airson ruigsinneachd a cheannach do dhaoine sònraichte.
Two things should be kept in mind, however.	Bu chòir dà rud a chumail nad inntinn, ge-tà.
No job is too small or too big.	Chan eil obair sam bith ro bheag no ro mhòr.
I loved her as a sister as no one knows.	Bha gaol agam oirre mar phiuthar mar nach eil fios aig duine.
Keep it up guys.	Cùm e suas guys.
They are completely different from each other.	Tha iad gu tur eadar-dhealaichte bho chèile.
He asked.	Dh'iarr e air.
That was the race.	B’ e sin an rèis.
The child would fit in with their lives.	Bhiodh an leanabh a 'freagairt air am beatha.
Now, this animal is very powerful.	A-nis, tha am beathach seo gu math cumhachdach.
What we built, you just couldn't let something like that die.	Na bha sinn air a thogail, cha b’ urrainn dhut dìreach leigeil le rudeigin mar sin bàsachadh.
It provides background activity.	Bidh e a’ toirt seachad gnìomhachd cùl-fhiosrachaidh.
We put our bodies on the line.	Chuir sinn ar cuirp air an loidhne.
He will take you to my sister.	Bheir e thu gu mo phiuthar.
With any open source project, change is the only sustainable thing.	Le pròiseact stòr fosgailte sam bith, is e atharrachadh an aon rud seasmhach.
I find that the world is full of these kinds of people.	Tha mi a’ faighinn a-mach gu bheil an saoghal làn de na seòrsaichean dhaoine sin.
They want law and order.	Tha iad ag iarraidh lagh agus òrdugh.
But, this morning, she looked strong.	Ach, madainn an-diugh, bha coltas làidir oirre.
You can definitely start to see the scene.	Faodaidh tu gu cinnteach tòiseachadh air an t-sealladh fhaicinn.
The act of success works as expected.	Bidh an gnìomh soirbheachais ag obair mar a bhiodh dùil.
Body weight was assessed three times a week.	Chaidh cuideam corp a mheasadh trì tursan san t-seachdain.
We may run out of gas at the end.	Is dòcha gun ruith sinn a-mach à gas aig an deireadh.
The house is named.	Tha an taigh na h-ainm.
She hated the description of a man's world.	Bha gràin aice air an tuairisgeul air saoghal duine.
By half chance, you would have them out playing with them.	Le leth cothrom, bhiodh iad agad a-muigh a' cluich còmhla riutha.
They will not tell me why.	Chan innis iad dhomh carson.
The doors are closed.	Tha na dorsan dùinte.
Let's try another test.	Feuch sinn deuchainn eile.
It is not safe.	Chan eil e sàbhailte.
They will tell you what kind of food these trees produce.	Innsidh iad dhut dè an seòrsa bìdh a bhios na craobhan sin a’ dèanamh.
Kind of sad, but funny at the same time.	Seòrsa de bhrònach, ach èibhinn aig an aon àm.
Nobody wants the government to be shut down.	Chan eil duine ag iarraidh gun tèid an riaghaltas a dhùnadh.
Both methods work.	Bidh an dà dhòigh ag obair.
He had little choice.	Cha robh mòran roghainn aige.
He will return tomorrow.	Bidh e a’ tilleadh a-màireach.
Information is a form of power.	Tha fiosrachadh na sheòrsa de chumhachd.
She was worried that you were going to go over here.	Bha dragh oirre gun robh thu a’ dol a dhol a-null an seo.
At any cost stop them.	Aig cosgais sam bith stad orra.
We have something for everyone !.	Tha rudeigin againn airson a h-uile duine!.
She locked them together and walked back to her own room.	Ghlas i iad le chèile agus choisich i air ais a dh’ionnsaigh an t-seòmair aice fhèin.
I have to call it what it is.	Feumaidh mi a ghairm dè a th’ innte.
Only two of them can play at one time.	Chan fhaod ach dithis dhiubh sin cluich aig aon àm.
Staff were friendly, answered questions and were very helpful.	Bha an luchd-obrach càirdeil, fhreagair iad ceistean agus bha iad gu math cuideachail.
After all, they tend to run out of ideas.	Às deidh sin, tha iad buailteach ruith a-mach à beachdan.
I mean worse and worse.	Tha mi a’ ciallachadh nas miosa agus nas miosa.
It was for this purpose.	Bha e airson an adhbhar seo.
She had been crying a lot.	Bha i air a bhith a’ caoineadh tòrr.
Just when I get there.	Dìreach nuair a gheibh mi ann.
You look like a strong young man.	Tha thu a’ coimhead mar dhuine òg cho làidir.
My husband is not one of those people.	Chan e an duine agam aon de na daoine sin.
They didn't even tell us about it, either.	Cha do dh'innis iad eadhon dhuinn mu dheidhinn, nas motha.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, bha seo a’ coimhead cothromach eadhon an toiseach.
At least her skin should match the weapons.	Co-dhiù bu chòir gum biodh a craiceann a’ freagairt air na buill-airm.
Note that the code works without the function.	Thoir an aire gu bheil an còd ag obair às aonais an gnìomh.
I want to do my best for my country.	Tha mi ag iarraidh mo dhìcheall airson mo dhùthaich.
Maybe I won't listen to him talk again.	Is dòcha nach èist mi ris a’ bruidhinn a-rithist.
This is what we call normal.	Is e seo a chanas sinn àbhaisteach.
I'd rather go for both of them.	B’ fheàrr dhomh a dhol dhan dithis aca.
Not after tonight.	Chan ann às deidh a-nochd.
Just to feel it.	Dìreach a bhith ga faireachdainn.
Her flat was beautiful.	Bha am flat aice brèagha.
It had an audience.	Bha an luchd-èisteachd aige.
She opened her mouth, as if to say something.	Dh’fhosgail i a beul, mar gum biodh i airson rudeigin a ràdh.
I don't even know what that means.	Chan eil fios agam eadhon dè tha e a’ ciallachadh.
That means his research may have been wrong.	Bha sin a’ ciallachadh gur dòcha gu robh an rannsachadh aige ceàrr.
It took a while for everyone to understand what that really meant.	Thug e greis mus do thuig a h-uile duine dè dìreach a bha sin a’ ciallachadh.
A set is simply a list with specific elements.	Chan eil ann an seata ach liosta le eileamaidean sònraichte.
Her heart dropped.	Thuit a cridhe.
I didn't see the other one.	Chan fhaca mi am fear eile.
That has now been removed.	Tha sin a-nis air a thoirt air falbh.
He did not have a cross of his own.	Cha robh crois aige fhèin.
I feel free.	Tha mi a ' faireachdainn an-asgaidh.
No one was injured in the incident, reports said.	Cha deach duine a ghoirteachadh san tachartas, thuirt aithisgean.
Now you can't.	A-nis chan urrainn dhut.
It was a difficult time for my mother.	B’ e àm duilich a bh’ ann dha mo mhàthair.
Seeing this everyone goes wild.	A 'faicinn seo a h-uile duine a' dol fiadhaich.
And it was a weekend with no traffic.	Agus b’ e sin deireadh-seachdain gun trafaic sam bith.
The subject is not meat.	Chan e feòil an cuspair.
You will never be in need of it again.	Cha bhi thu gu bràth ann an dìth e tuilleadh.
Turn off the heat and set aside.	Cuir dheth an teas agus cuir an dàrna taobh.
Even that simple piece of knowledge is new to us.	Tha eadhon am pìos eòlais sìmplidh sin ùr dhuinn.
They should not.	Cha robh còir aca.
They told him to stay there while they got help.	Thuirt iad ris fuireach ann fhad 's a gheibheadh ​​iad cuideachadh.
None of them understood this and it didn't matter to them.	Cha do thuig gin dhiubh seo agus cha robh e gu diofar dhaibh.
In many cases, there were no major errors.	Ann an iomadh cùis, cha robh mearachdan mòra ann.
You will get a second answer in this round.	Gheibh thu dàrna freagairt sa chuairt seo.
It is not so.	Chan eil e mar sin.
This is not how it should go down.	Chan ann mar seo a bha còir a dhol sìos.
I am glad that this will happen.	Tha mi toilichte gun tachair seo.
So time pressure can.	Mar sin faodaidh cuideam ùine.
The service was excellent.	Bha an t-seirbheis air leth math.
He did not want it to be easy.	Cha robh e airson gum biodh e furasta.
Everyone but her.	A h-uile duine ach i.
Turn the heat down to medium.	Tionndaidh an teas sìos gu meadhan.
I want to help your son.	Tha mi airson do mhac a chuideachadh.
But that was certainly not the case.	Ach gu dearbh cha robh sin fìor.
I look forward to reading more from your work !.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri barrachd a leughadh bhon obair agad!.
I did not feel the same way.	Cha robh mi a’ faireachdainn san aon dòigh.
We could find some solution, both of us.	B’ urrainn dhuinn fuasgladh fhaighinn air choireigin, an dithis againn.
Basically the way to do it is to create two different projects.	Gu bunaiteach is e an dòigh air a dhèanamh dà phròiseact eadar-dhealaichte a chruthachadh.
Keep it for the rest of your life.	Cùm e airson a’ chòrr de do bheatha.
My house is just too quiet.	Tha an taigh agam dìreach ro shàmhach.
He thought he believed them.	Bha e a’ smaoineachadh gu robh e gan creidsinn.
Damn, we missed this one.	Damn, chaill sinn am fear seo.
Others think this game is the best.	Tha cuid eile den bheachd gur e an geama seo as fheàrr.
I had some money saved.	Bha beagan airgid agam air a shàbhaladh.
And we have just finished our second year.	Agus tha sinn dìreach air an dàrna bliadhna againn a chrìochnachadh.
The worst was yet to come.	Bha an fheadhainn as miosa fhathast ri thighinn.
The application creates a new window.	Bidh an aplacaid a’ cruthachadh uinneag ùr.
He does not know which room to enter.	Chan eil fios aige dè an seòmar anns an tèid e.
Not your system.	Chan e an siostam agad.
Nothing you got with you anyway.	Chan eil dad a fhuair thu leatsa co-dhiù.
But the old couple doesn't know about it.	Ach chan eil fios aig an t-seann chàraid mu dheidhinn.
After a short debate, a final vote was taken.	Às deidh deasbad goirid, chaidh bhòt mu dheireadh a chumail.
There could be no appeal or review.	Cha b’ urrainn ath-thagradh no ath-sgrùdadh a bhith ann.
I never thought the day would come when this man would get married.	Cha do smaoinich mi riamh gun tigeadh an latha a phòsadh an duine seo.
Not if you don't know where and how to get across.	Chan ann mura h-eil fios agad càite agus ciamar a thèid thu tarsainn.
She continued to learn.	Lean i air ag ionnsachadh.
This is the date this report was due to go to court.	Seo an ceann-latha a bha an aithisg seo gu bhith anns a’ chùirt.
It's one of the best out there.	Tha e air aon den fheadhainn as fheàrr a-muigh an sin.
Whether you have a business or not, business cards are an advantage.	Ge bith co-dhiù a tha gnìomhachas agad no nach eil, tha cairtean gnìomhachais na bhuannachd.
And make sure you handle this pan as a baby.	Agus dèan cinnteach gun dèilig thu ris a’ phana seo mar leanabh.
There is a long way to go, however.	Tha slighe fhada ri dhol, ge-tà.
It is likely that they will be added soon as well.	Tha e coltach gun tèid an cur ris a dh’ aithghearr cuideachd.
This is our special question.	Is e seo a’ cheist shònraichte againn.
It's not deep but it sounds fast.	Chan eil e domhainn ach fuaim luath.
Length of birth did not account for this effect.	Cha robh fad breith a 'toirt cunntas air a' bhuaidh seo.
The answer is yes.	Tha am freagairt ann.
The performance of this type of drive device is limited.	Tha coileanadh an seòrsa inneal dràibhidh seo cuingealaichte.
It's just the beginning.	Chan eil ann ach toiseach.
Their stories are very similar to this man’s.	Tha na sgeulachdan aca gu math coltach ris an duine seo.
He said for sure.	Thuirt e gu cinnteach.
They want to have your car, your house, and your wife.	Tha iad airson do chàr, do thaigh, agus do bhean a bhith aca.
Works without problems.	Ag obair gun duilgheadasan.
But someone has to keep track of the numbers.	Ach feumaidh cuideigin sùil a chumail air na h-àireamhan.
He loved the attention of these older girls.	Bha e a’ còrdadh ris an aire bho na caileagan as sine sin.
We should not be born now.	Cha bu chòir dhuinn a bhith air ar breith a-nis.
Again, that's okay.	A-rithist, tha sin ceart gu leòr.
Time passed quickly.	Chaidh an ùine seachad gu sgiobalta.
You can learn to live again.	Faodaidh tu ionnsachadh a bhith beò a-rithist.
I will make you proud.	nì mi uaill thu.
What they look like.	Cò ris a tha iad coltach.
I can tell you that.	Is urrainn dhomh sin innse dhut.
He lost fire.	Chaill e teine.
But it could also be something of the past.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith na rud bhon àm a dh’ fhalbh.
The first signs of spring had touched the garden.	Bha a’ chiad shoidhnichean den earrach air suathadh ris a’ ghàrradh.
I am wrong today.	Tha mi ceàrr an-diugh.
They should not have a little girl.	Cha bu chòir do nighean bheag a bhith aca.
Let it live.	Leig e beò.
There are things that fear can be worse than death.	Tha rudan ann air am faod eagal a bhith nas miosa na bàs.
But let them go.	Ach leig leotha falbh.
Too much blood was shed.	Chaidh cus fuil a dhòrtadh.
This difference is explained.	Tha an eadar-dhealachadh seo air a mhìneachadh.
Here he was standing in front of me.	An seo bha e na sheasamh romham.
We report on such an investigation.	Bidh sinn ag aithris air a leithid de sgrùdadh.
Settle in here now.	Bi socraichte ann an so a nis.
One interesting example is certainly the color of the traffic lights.	Is e aon eisimpleir inntinneach gu cinnteach dath nan solais trafaic.
We talk about what we all do.	Bidh sinn a’ bruidhinn mu na tha gach fear againn a’ dèanamh.
She's going to shut me down.	Tha i a’ dol a dhùnadh sìos mi.
Provide your financial resources.	Thoir seachad na goireasan ionmhais agad.
The parties planned to sell the home when it was ready.	Bha na pàrtaidhean an dùil an dachaigh a reic nuair a bhiodh e deiseil.
This is better explained here.	Tha seo air a mhìneachadh nas fheàrr an seo.
Letters of comment can be found here.	Gheibhear litrichean beachd an seo.
For if they are not, the fight is lost.	Oir mura h-eil iad, tha an t-sabaid air chall.
My father was like that.	Bha m’ athair mar sin.
And that’s pretty cool.	Agus tha sin gu math spaideil.
Many people have difficulty sleeping because of breathing problems.	Bidh duilgheadas aig mòran dhaoine a bhith a’ cadal air sgàth duilgheadasan anail.
And a good laugh indeed.	Agus deagh ghàire gu dearbh.
I do not care what we do.	Chan eil dragh agam dè a nì sinn.
Thinking like this would only add to her difficulties.	Cha chuireadh smaoineachadh mar seo ach ris na duilgheadasan aice.
We were talking about the life of a soldier.	Bha sinn a’ bruidhinn air beatha an t-saighdeir.
All ideas come as questions and answers as well.	Tha a h-uile smuaintean a’ tighinn mar cheistean is fhreagairtean cuideachd.
This concept was important for two reasons.	Bha am bun-bheachd seo cudromach airson dà adhbhar.
At its worst, there is a public loss for private gain.	Aig a’ char as miosa, tha call poblach ann airson buannachd phrìobhaideach.
I definitely felt that there was a lot more.	Bha mi gu cinnteach a’ faireachdainn gu robh tòrr a bharrachd ann.
It has nothing.	Chan eil dad aige.
In fact, it is just a car for music.	Gu dearbh, chan eil ann ach càr airson ceòl.
It is clear that they are going to do a great job.	Tha e follaiseach gu bheil iad a’ dol a dhèanamh obair fìor mhath.
You are perfect.	Tha thu foirfe.
I think that's so important.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin cho cudromach.
And not just anyone's hands.	Agus chan e dìreach làmhan duine sam bith.
But you did not want it.	Ach cha robh thu ga h-iarraidh.
I can get around it now.	Is urrainn dhomh faighinn timcheall air a-nis.
Do something else if you are tired.	Dèan rudeigin eile ma tha thu sgìth.
The end of his life was near.	Bha deireadh a bheatha faisg.
Then start by making simple adjustments.	An uairsin tòisich le bhith a 'dèanamh atharrachaidhean sìmplidh.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Tha sin ri taobh a’ phuing.
That should be understood as well.	Bu chòir sin a thuigsinn cuideachd.
After that we went over to my parents.	Às deidh sin chaidh sinn a-null gu mo phàrantan.
And they worry about it.	Agus tha dragh orra mu deidhinn.
Maybe we'll go the other way too.	Is dòcha gun tèid sinn chun an taobh eile cuideachd.
Season and season with salt and pepper accordingly.	Dèan blas agus ràithe le salann is piobar a rèir sin.
And she doesn't know if he cares.	Agus chan eil fios aice am biodh e eadhon a’ gabhail cùram mu dheidhinn.
He saw it coming.	Chunnaic e e a’ tighinn.
I looked into his eyes and saw that he was in pain.	Choimhead mi na shùilean agus chunnaic mi gu robh e ann am pian.
Only in this way would representative government become a reality.	Is ann dìreach san dòigh sin a thigeadh riaghaltas riochdachail gu bhith na fhìor fhìrinn.
In some cases, you may not even have to make a decision.	Ann an cuid de chùisean, is dòcha nach fheum thu eadhon co-dhùnadh a dhèanamh.
That river trip seems very clear to me now.	Tha e coltach gu bheil an turas abhainn sin gu math soilleir dhomh a-nis.
He was feeling sick.	Bha e a’ faireachdainn tinn.
His politics must have come at a cost.	Feumaidh gun robh cosgais aig a phoilitigs.
I don't think it really did.	Tha mi a’ smaoineachadh nach robh e gu diofar.
To do so is to be on the wrong side of history.	Is e sin a dhèanamh a bhith air taobh ceàrr na h-eachdraidh.
There were two main schools of thought.	Bha dà phrìomh sgoil smaoineachaidh ann.
Whatever needs to be done could wait.	Ge bith dè a dh'fheumar a dhèanamh dh'fhaodadh feitheamh.
And here we can do a lot.	Agus an seo is urrainn dhuinn tòrr a dhèanamh.
He was five years old.	Bha e còig bliadhna a dh'aois.
He said he understood.	Thuirt e gun do thuig e.
Sounds like fun.	Fuaimean mar spòrs.
I didn’t want to explain it.	Cha robh mi airson a mhìneachadh.
I mean, obviously you have to do it.	Tha mi a’ ciallachadh, gu follaiseach feumaidh duine a dhèanamh.
I should not have included it.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a thoirt a-steach.
He always has a young son with him.	Tha mac òg aige còmhla ris an-còmhnaidh.
I mean, everyone's going to tell you that.	Tha mi a’ ciallachadh, innsidh a h-uile duine sin dhut.
All she has to do is let her relax.	Chan eil dad ri dhèanamh dhi ach leigeil leatha fois.
As we grow up, we learn what works and what doesn't.	Mar a bhios sinn a’ fàs suas, bidh sinn ag ionnsachadh dè tha ag obair agus dè nach eil.
I just want his service schedule to end like that.	Tha mi airson gum bi an clàr seirbheis aige a’ tighinn gu crìch mar sin.
Coming from the soul.	A 'tighinn bhon anam.
The job market is not as good as it currently is.	Chan eil a’ mhargaidh obrach an-dràsta cho math sa tha.
It was a comfortable post.	B’ e post cofhurtail a bh’ ann.
Now you want it again.	A-nis tha thu ga iarraidh a-rithist.
We will.	Bidh sinn.
Because if she hadn't moved at the last minute.	Oir mura biodh i air gluasad aig a’ mhionaid mu dheireadh.
When he touched her face, everything felt out of order.	Nuair a bhean e ri aodann, bha a h-uile dad a’ faireachdainn a-mach à òrdugh.
Know when there is a short fall in yield.	Biodh fios agad nuair a tha tuiteam goirid ann an toradh.
Just know that it will not last forever.	Dìreach fios nach mair e gu bràth.
However, many important issues remain unclear.	Ach, tha mòran cheistean cudromach fhathast neo-shoilleir.
And it was great.	Agus bha e sgoinneil.
Everyone tried to take the man.	Dh’fheuch gach fear ris an duine a thoirt.
In my opinion, this was a mistake.	Nam bheachd-sa, b’ e mearachd a bha seo.
There was also beer.	Bha lionn ann cuideachd.
I have a lot to do to get up fast.	Tha tòrr agam ri dhèanamh airson a dhol suas gu luath.
She was on her side.	Bha i air a taobh.
That was very easy to control.	Bha sin gu math furasta smachd a chumail air.
We have not seen that.	Chan eil sinn air sin fhaicinn.
He can only guess.	Chan urrainn dha ach tomhas.
I'm not even talking about most of them.	Chan eil mi eadhon a’ bruidhinn mun mhòr-chuid gu riatanach.
However, it should be significantly improved on last year.	Ach, bu chòir dha a bhith air a leasachadh gu mòr bhon uiridh.
Honestly, she didn't know her mother was in the library.	Gu fìrinneach, cha robh fios aice gu robh a màthair anns an leabharlann.
The organization of the rest of the paper is as follows.	Tha eagrachadh a’ chòrr den phàipear mar a leanas.
I laughed, staying quiet.	Rinn mi gàire, a 'fuireach sàmhach.
to the church and asked if she wanted to go out.	dhan eaglais agus dh'fhaighnich i an robh i airson a dhol a-mach.
They often repeat, but below are some unique ones.	Bidh iad tric ag ath-aithris, ach gu h-ìosal tha feadhainn gun samhail.
Run the show.	Ruith an taisbeanadh.
Please email me if you know someone who is interested.	Feuch an cuir thu post-d thugam ma tha thu eòlach air cuideigin aig a bheil ùidh ann.
You help me a lot, thank you.	Tha thu gad chuideachadh gu mòr, tapadh leat.
Children would not turn their backs on children.	Cha chuireadh duine an cùl air cloinn.
I have status here.	Tha inbhe agam an seo.
That's how we did it for a while.	Sin mar a rinn sinn e airson beagan.
Never bring them here.	Na toir a-riamh an seo iad.
But it is not a big deal.	Ach chan e gnothach mòr a th’ ann.
It's not the only place we can do business.	Chan e sin àite ris am bu chòir dhuinn a bhith a’ dèanamh gnothachas.
I do this after the room has been created.	Bidh mi a 'dèanamh seo an dèidh don rùm a bhith air a chruthachadh.
I believe that working together is the best option.	Tha mi a’ creidsinn gur e obrachadh còmhla an roghainn as fheàrr.
Here there were no reference points.	An seo cha robh puingean iomraidh ann.
Not that they could be lost.	Chan e gum faodadh iad a bhith air a chall.
There is a danger in this action.	Tha cunnart anns a 'ghnìomh seo.
But everything is connected.	Ach tha a h-uile dad co-cheangailte.
These traits tend to affect older people more than other age groups.	Tha na feartan sin buailteach buaidh a thoirt air seann daoine nas motha na buidhnean aoise eile.
This is our time.	Seo an t-àm againn.
But it doesn't matter now.	Ach chan eil e gu diofar a-nis.
Please guide me through this.	Feuch an stiùir thu mi tro seo.
Then she turned again to her husband.	An uairsin thionndaidh i a-rithist chun an duine aice.
Future developments continue.	Tha leasachadh san àm ri teachd a’ leantainn.
I would make them money to be with her.	Chuirinn airgead orra a bhith leatha.
He is the brother she never had.	Is esan am bràthair nach robh aice a-riamh.
Something he did not have.	Rud nach robh aige.
How do you say.	Ciamar a chanas tu.
We tend to forget that.	Tha sinn buailteach sin a dhìochuimhneachadh.
In mass, it would be twice the size of the earth.	Ann am mais, bhiodh e dà uair cho mòr ris an talamh.
Not from her.	Cha b' ann bhuaipe.
He likes to take control of his world.	Is toil leis smachd a chumail air an t-saoghal aige.
This is a simple matter to resolve.	Is e cùis shìmplidh a tha seo ri rèiteachadh.
There was plenty of sun.	Bha grian gu leòr ann.
Look what happened.	Seall dè thachair.
This is not my clothes.	Chan e seo an t-aodach agamsa.
Do what you think is best for the country.	Dèan na tha thu a’ smaoineachadh a tha nas fheàrr airson na dùthcha.
He ran a hand over her hair.	Ruith e làmh thairis air a falt.
It was a regular visit to see him.	B’ e tadhal àbhaisteach a bh’ ann airson sùil a thoirt air.
Because no one here is talking about it.	Leis nach eil duine an seo a’ bruidhinn mun chùis.
I know you killed him.	Tha fios agam gun do mharbh thu e.
Late work will not be accepted.	Cha ghabhar ri obair fhadalach.
He needs to find the next big new thing.	Feumaidh e an ath rud mòr ùr a lorg.
We did not run.	Cha do ruith sinn.
Just down over it.	Dìreach sìos thairis air.
But it is very difficult to test bad code.	Ach tha e gu math duilich a bhith a’ dèanamh deuchainn air droch chòd.
The company has created a product that will do well.	Tha a’ chompanaidh air toradh a chruthachadh a nì gu math.
I'm always looking at a map.	Tha mi an-còmhnaidh a’ coimhead air mapa.
We find ourselves doing a little bit of everything in the industry.	Bidh sinn gar lorg fhèin a’ dèanamh beagan de gach nì sa ghnìomhachas.
Behind that, just trees.	Air cùl sin, dìreach craobhan.
I still want other women to have that.	Tha mi fhathast ag iarraidh gum bi sin aig boireannaich eile.
And the people did, thousands of them.	Agus rinn an sluagh, mìltean dhiubh.
This does not surprise me.	Chan eil seo a’ cur iongnadh orm.
Developed.	Air a leasachadh.
Thank you, she says.	Tapadh leat, tha i ag ràdh.
Above the water.	Os cionn an uisge.
You start living your life from the point of view you know.	Tòisichidh tu a’ fuireach do bheatha bhon t-sealladh as aithne dhut.
Lots of unanswered questions.	Mòran cheistean gun fhreagairtean.
To describe someone identified a weapon.	Airson cunntas a thoirt air cuideigin chomharraich armachd air.
She looked to the door of her closed office.	Sheall i gu doras na h-oifis dùinte aice.
It feels so much better.	Tha e a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
The battle would be over before it started.	Bhiodh am blàr seachad mus tòisicheadh ​​e.
Because obviously we had to do that.	Oir gu follaiseach dh'fheumadh sinn sin a dhèanamh.
They look very happy too.	Tha iad a’ coimhead uabhasach toilichte cuideachd.
With a message.	Le teachdaireachd.
They were and may be again.	Bha iad agus is dòcha gum bi iad a-rithist.
He has a career that is going well.	Tha cùrsa-beatha aige a tha a’ dol gu math.
I do not want to cause you any trouble.	Chan eil mi airson duilgheadas sam bith adhbhrachadh dhut.
And two of his officers.	Agus dithis de na h-oifigearan aige.
But he tells me he does it often.	Ach tha e ag innse dhomh gu bheil e tric ga dhèanamh.
Obviously, they are not a simple history.	Gu follaiseach, chan e eachdraidh shìmplidh a th’ annta.
We have a good population.	Tha sluagh math againn.
Not so much from the top down.	Chan eil uiread bhon mhullach sìos.
That's the important part.	Sin am pìos cudromach.
This shows you that a difference has happened.	Tha seo a’ sealltainn dhut gun do thachair diofar.
He commented on how normal I was back.	Thug e beachdan seachad air mar a bha an àbhaist dhomh air ais.
During my first two years, he held me at arm’s length.	Rè a 'chiad dà bhliadhna agam, chùm e mi fad gàirdean.
In other words, most of them.	Ann am briathran eile, a 'mhòr-chuid dhiubh.
She was making adult decisions.	Bha i a’ dèanamh cho-dhùnaidhean inbheach.
Those were definitely my shoes.	B’ iad sin mo bhrògan gu cinnteach.
Few have mistaken for such a second thought.	Is e glè bheag a rinn mearachd le bhith a’ smaoineachadh mar sin, an dàrna turas.
Eventually they did.	Mu dheireadh rinn iad.
Stand back, or stand by, what you aim for.	Seas air ais, no seas ri taobh, na tha thu ag amas.
And this guy usually lost.	Agus mar as trice chaill am fear seo.
But it only works on a built-in computer.	Ach chan obraich e ach air coimpiutair togail.
Very close to her brother, she says.	Gu math faisg air a bràthair, tha i ag ràdh.
He said he would put us out of the house.	Thuirt e gun cuireadh e sinn a-mach às an taigh.
He took down half the building.	Thug e sìos leth an togalaich.
Must evolve as an authority.	Feumaidh a thighinn air adhart mar ùghdarras.
Now he was here.	A-nis bha e an seo.
It's pure magic.	Chan eil ann ach draoidheachd ghlan.
Don't let them.	Na leig leotha.
Natural light can only help.	Cha b’ urrainn solas nàdarra ach cuideachadh.
My husband will explain the details to you.	Mìnichidh an duine agam am mion-fhiosrachadh dhut.
We can debate whether it was a good thing or not.	Faodaidh sinn deasbad an e rud math a bh’ ann no nach robh.
There is only one other way.	Chan eil ann ach dòigh eile.
I thought it happened.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do thachair e.
It meant war.	Bha e a’ ciallachadh cogadh.
He will never fight again.	Cha bhi e a' sabaid tuilleadh.
I fixed those.	Shuidhich mi iad sin.
When this happens, stop using them for a week or two.	Nuair a thachras seo, stad air an cleachdadh airson seachdain no dhà.
If not, use another type of database.	Mur eil, cleachd seòrsa eile de stòr-dàta.
There is an issue in a point.	Tha cùis ann am puing.
Two days later, he was dead.	Dà latha às deidh sin, bha e marbh.
His wife and five children survived.	Thàinig a bhean agus an còignear chloinne beò às.
And they accepted those reasons.	Agus ghabh iad ris na h-adhbharan sin.
And we have a lot to look forward to this year.	Agus tha tòrr againn ri coimhead air adhart ris am-bliadhna.
I spent the whole day indoors.	Chuir mi seachad an latha gu lèir a-staigh.
The glass was between him and everyone.	Bha a’ ghloine eadar e fhèin agus a h-uile duine.
Finally, age seems to be an added factor.	Mu dheireadh, tha e coltach gu bheil aois na fheart a bharrachd.
Complex information is used in a number of areas.	Tha fiosrachadh iom-fhillte air a chleachdadh ann an grunn raointean.
It was too late.	Bha e ro fhadalach.
It is such a beautiful garden.	Tha e na ghàrradh cho breagha.
It's hard to watch, but it's important.	Tha e duilich a choimhead, ach tha e cudromach.
She is an excellent cook.	Tha i na còcaire air leth.
Maybe even a little.	Is dòcha eadhon beagan.
I keep my hands behind my head and run.	Bidh mi a 'cumail mo làmhan air cùl mo chinn agus a' ruith.
However, there are many of them in this book, which cannot be said.	Gidheadh, tha mòran diubh anns an leabhar so, nach gabh so a ràdh.
It was not like we were sitting around, thinking that.	Cha robh e mar gum biodh sinn nar suidhe mun cuairt, a’ smaoineachadh sin.
But here’s another level.	Ach seo ìre eile.
He pushed gently.	Phut e gu socair.
I have not seen anyone else from the study group.	Chan fhaca mi duine sam bith eile bhon bhuidheann sgrùdaidh.
So bring it back to nature.	Mar sin thoir air ais e gu nàdar.
The overall experience was very good.	Bha an t-eòlas iomlan fìor mhath.
You are signing this.	Tha thu a’ soidhnigeadh seo.
Additionally, the sample number is displayed.	A bharrachd air an sin, tha an àireamh sampall air a thaisbeanadh.
I did not smudge like the enemy.	Cha d' rinn mi smal mar an nàmhaid.
But there was still noise.	Ach bha fuaim ann fhathast.
They would let her out.	Leigeadh iad a-mach i.
Good intermediate position.	Deagh shuidheachadh meadhanach.
The product is cheap for the services it provides.	Tha an toradh saor airson nan seirbheisean a bheir e seachad.
He is never tired.	Chan eil e a-riamh sgìth.
The flow of data through the system is controlled.	Tha smachd aig an t-sruth dàta tron ​​​​t-siostam.
This is not in my opinion.	Chan eil seo a rèir mo bheachdan air.
You can see it there.	Chì thu e an sin.
It doesn't bother me anymore.	Chan eil e a 'toirt buaidh orm tuilleadh.
And it's really a tool.	Agus tha e dha-rìribh na inneal.
They really don't stand up to anything.	Chan eil iad dha-rìribh a’ seasamh suas ri rud sam bith.
We do not want to remember.	Chan eil sinn airson cuimhneachadh.
So why haven't you heard of it ?.	Mar sin carson nach cuala tu mu dheidhinn?.
I've seen it lost before for three reasons.	Tha mi air fhaicinn ga chall roimhe airson trì adhbharan.
I have questioned about this thing.	Tha mi air ceasnachadh mun rud seo.
Just a few ideas for the side of the story.	Dìreach beagan bheachdan airson taobh na sgeulachd.
I know most of them by heart.	Tha mi eòlach air a 'mhòr-chuid dhiubh le cridhe.
It was the same couple.	B 'e an aon chàraid a bh' ann.
Samples were collected two or three times a day.	Chaidh sampallan a chruinneachadh dhà no trì tursan san latha.
I can't explain because that would provide it.	Chan urrainn dhomh mìneachadh oir bheireadh sin seachad e.
She was interested in this for many reasons.	Bha ùidh aice ann an seo airson iomadach adhbhar.
Thank you for the reference.	Tapadh leibh airson an iomradh.
You will not change this.	Chan atharraich thu seo.
This did not let go.	Cha do leig seo air falbh.
I could breathe hot air on my face.	B ’urrainn dhomh a anail teth a chuir air m’ aodann.
It means everything to me because it's everything.	Tha e a’ ciallachadh a h-uile càil dhòmhsa oir is e a h-uile dad a th’ ann.
The house is partly stone and part timber.	Tha an taigh na phàirt de chloich agus pàirt de fhiodh.
There are other eyes in itself.	Tha sùilean eile ann fhèin.
I do not want you to be hurt anymore, brother.	Chan eil mi airson gum bi thu air do ghoirteachadh tuilleadh, a bhràthair.
The following figures illustrate the scale of this work.	Tha na figearan a leanas a’ bruidhinn air meud na h-obrach seo.
The President is down.	Tha an Ceann-suidhe sìos.
I live in a fairy tale.	Tha mi a’ fuireach anns an àrd-sgeul.
She should have made the calls an hour ago.	Bu chòir dhi a bhith air na gairmean a dhèanamh o chionn uair a thìde.
Hope that helps.	An dòchas gun cuidich sin.
There are various set options.	Tha diofar roghainnean seata ann.
Five people ran away.	Bha còignear a’ ruith air falbh.
She seemed to grow in front of his eyes.	Bha coltas gu robh i a 'fàs air beulaibh a shùilean.
It is still the same in many companies.	Tha e fhathast mar sin ann am mòran chompanaidhean.
Everyone wants to make money.	Tha a h-uile duine ag iarraidh airgead a dhèanamh.
That may have made only a small difference.	Is dòcha gun do rinn sin ach glè bheag de dh’ eadar-dhealachadh.
I never had a chance to be in anything.	Cha robh cothrom agam a-riamh a bhith ann an rud sam bith.
She just had to live.	Dh'fheumadh i dìreach a bhith beò.
I don’t think she even knows where half of it is.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil fios aice eadhon far a bheil leth dheth.
The data represent three separate trials.	Tha an dàta a’ riochdachadh trì deuchainnean fa leth.
I have to keep going.	Feumaidh mi cumail.
Lots of places for dad to hide.	Tòrr àiteachan a dh’ fhaodadh athair fhalach.
What drives judgment.	Dè a 'stiùireadh breithneachadh.
Draw a branch.	Tarraing craobh.
Parents, you can easily block access to this site.	A phàrantan, is urrainn dhut ruigsinneachd air an làrach seo a bhacadh gu furasta.
I will explain this next.	Mìnichidh mi seo an ath rud.
It seemed like a surprise.	Bha e coltach gun robh e na iongnadh.
You drive and turn left.	Tha thu a’ draibheadh ​​agus thionndaidh thu chun làimh chlì.
Most fans are not going back that far.	Chan eil a’ mhòr-chuid de luchd-leantainn a’ dol air ais cho fada.
My mother would not let me look at it.	Cha leigeadh mo mhàthair leam coimhead air.
It still made him chill to hear those words out.	Thug e air fuarachadh fhathast na faclan sin a chluinntinn a-mach.
I would buy it for my husband.	Bhiodh mi ga cheannach airson an duine agam.
I have enough for both of us.	Tha gu leòr agam airson an dithis againn.
I love the way you blog.	Tha gaol agam air an dòigh sa bheil thu a’ blogadh.
But you have heard about it.	Ach tha thu air cluinntinn mu dheidhinn.
It was ten past eight.	Bha e deich an deigh ochd.
The rights contract comes.	Thig cùmhnant nan còraichean.
We're stuck with the rest.	Tha sinn glaiste leis a’ chòrr dheth.
A real party.	Pàrtaidh fìor.
If they asked, one side would tell the other time what time it was.	Nan iarradh iad, dh’ innseadh aon taobh dhan taobh eile dè an uair a bha e.
She looked at him.	Thug i sùil air.
Use red of any kind here.	Cleachd dearg de sheòrsa sam bith an seo.
It's a very natural feeling.	Is e faireachdainn gu math nàdarra a th’ ann.
He only had one.	Cha robh aige ach aon.
Here's where you make your money.	Seo far am bi thu a’ dèanamh d’ airgead.
The player says yes or no.	Canaidh an cluicheadair tha no chan eil.
She is taken about as much as she can.	Tha i air a toirt mu dheidhinn cho mòr 's as urrainn dhi.
Here is the code for the first letter.	Seo an còd airson a’ chiad litir.
Instead, you need to plan the steps in front of you.	An àite sin, feumaidh tu na ceumannan a dhealbhadh air do bheulaibh.
We would get a dog.	Gheibheadh ​​sinn cù.
This is a single property, it can only hold one value.	Is e seilbh singilte a tha seo, chan urrainn dha ach aon luach a chumail.
I looked at the clear sky.	Thug mi sùil air an speur shoilleir.
I could buy this.	B’ urrainn dhomh seo a cheannach.
The average size of each part is calculated.	Tha ìre cuibheasach gach pàirt air a thomhas.
But this does not solve my problem.	Ach chan eil seo a 'fuasgladh mo dhuilgheadas.
He had never seen a more beautiful woman.	Chan fhaca e boireannach na bu bhrèagha a-riamh.
Of course, we have every reason to be proud of it.	Gu dearbh, tha a h-uile adhbhar againn a bhith moiteil às.
It has to mean something.	Feumaidh e a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
Everyone agreed that the tax system was not working.	Dh’ aontaich a h-uile duine nach robh an siostam chìsean ag obair.
Although the pay is better but sometimes there are no customers.	Ged a tha am pàigheadh ​​nas fheàrr ach uaireannan chan eil luchd-ceannach ann.
My great title.	An tiotal sgoinneil agam.
This is very quick.	Tha seo gu math sgiobalta.
She saw that he was very tall.	Chunnaic i gu robh e glè àrd.
For a moment, he said nothing.	Airson mionaid, cha tuirt e dad.
The latter is usually the only one used.	Mar as trice, is e an tè mu dheireadh an aon fhear a chleachdar.
I was very angry.	Bha mi gu math feargach.
Maybe ten seconds for the next piece.	Is dòcha deich diogan airson an ath phìos.
He moves very nicely and is light on his feet.	Bidh e a’ gluasad gu math snog agus tha e aotrom air a chasan.
This will be important later.	Bidh seo cudromach nas fhaide air adhart.
How good is that ?.	Dè cho math 's a tha sin?.
We still are.	Tha sinn fhathast.
Others have more than one type.	Tha barrachd air aon seòrsa aig cuid eile.
This would be fun to try though.	Bhiodh seo spòrsail feuchainn ge-tà.
Away like mist.	Air falbh mar cheò.
For six months or two, there was nothing.	Airson sia mìosan no dhà, cha robh dad ann.
But this is true.	Ach tha seo fìor.
Almost everyone then just goes back to sleep.	Bidh cha mhòr a h-uile duine an uairsin dìreach a 'dol air ais gu cadal.
I never believe in that.	Cha chreid mi a-riamh ann an sin.
He is very helpful and meticulous.	Tha e gu math cuideachail agus mionaideach.
I have been a good girl.	Tha mi air a bhith na nighean math.
College is a good time to start getting used to that.	Tha a’ cholaiste na àm iomchaidh airson tòiseachadh a’ fàs cleachdte ri sin.
First, a word of explanation.	An toiseach, facal de mhìneachadh.
Maybe we are.	Is dòcha gu bheil sinn.
In this article.	Anns an artaigil seo.
So get some rest.	Mar sin faigh beagan fois.
It is not new in any form or form.	Chan eil e ùr ann an cruth no cruth sam bith.
Business may have contributed.	Is dòcha gun do chuir gnìomhachas ris.
At the designated time points after infection.	Aig na puingean ùine ainmichte às deidh galar.
Or is it on top.	No tha e air a bharr.
And she enjoyed being happy.	Agus chòrd e rithe a bhith toilichte.
He had stopped sleeping.	Bha e air sgur de chadal.
But not in my house.	Ach chan ann anns an taigh agam.
He smashed their heads together.	Bhuail e an cinn ri chèile.
Maybe this is the case for you.	Is dòcha gur e seo a’ chùis dhut.
Plenty of animals.	Ainmhidhean gu leòr.
Delivering results.	A 'toirt seachad toraidhean.
A two-fold increase in sex drive has been reported.	Chaidh aithris dà uair àrdachadh ann an draibheadh ​​​​gnè.
We still keep our ears to the ground.	Bidh sinn fhathast a’ cumail ar cluasan ris an talamh.
I have someone standing here waiting to use the phone.	Tha cuideigin agam nan seasamh an seo a’ feitheamh gus am fòn a chleachdadh.
We know technology news.	Tha fios againn air naidheachdan teicneòlais.
He can't carry it.	Chan urrainn dha a ghiùlan.
We church together, we party together, we travel together.	Bidh sinn ag eaglais còmhla, bidh sinn a’ pàrtaidh còmhla, bidh sinn a’ siubhal còmhla.
The game is over.	Tha an geama seachad.
The end is part of the journey.	Is e deireadh pàirt den turas.
Instead, it uses a measured approach.	An àite sin, bidh e a’ cleachdadh dòigh-obrach tomhaiste.
Nobody wanted it.	Cha robh duine ga iarraidh.
So the first one.	Mar sin a 'chiad fhear.
The snow is still falling.	Tha an sneachd fhathast a’ tuiteam.
He described the battle.	Thug e iomradh air a’ bhlàr.
Not so much in the second half though.	Chan eil uimhir san dàrna leth ge-tà.
A deep night fell.	Thuit oidhche dhomhainn.
I did not think he had said that before.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gun robh e air a leithid a ràdh roimhe.
The video is below.	Tha a’ bhidio gu h-ìosal.
New places rise up and become a place to go.	Bidh àiteachan ùra ag èirigh suas agus bidh iad nan àite airson a dhol.
There is often little room for such new equipment in buildings.	Gu tric chan eil mòran rùm ann airson uidheamachd ùr mar seo ann an togalaichean.
This country is perfect for your life.	Tha an dùthaich seo foirfe airson do bheatha.
However, each of these individuals is an individual.	Ach, tha gach aon de na daoine sin nan daoine fa leth.
But this has not been the case.	Ach chan eil seo air a bhith fìor.
If everyone else had a party, he would take the sea.	Nam biodh partaidh aig a h-uile duine eile, bheireadh e am muir.
Take pictures and make it real.	Gabh dealbhan agus dèan e fìor.
And put this idea forward.	Agus cuir am beachd seo air adhart.
Absolutely not.	Chan eil gu tur.
But not many people.	Ach chan eil mòran dhaoine.
He had nothing to defend.	Cha robh dad aige airson a dhìon.
He may have been drinking.	Is dòcha gu robh e air a bhith ag òl.
But there is another code as well.	Ach tha còd eile cuideachd.
But they were very, very good at it.	Ach bha iad glè, glè mhath air.
It will take about an hour for the change to take effect.	Bheir e timcheall air uair a thìde mus tig an t-atharrachadh gu buil.
I'd rather die here.	B’ fheàrr leam bàsachadh an seo.
Her hair makes mine.	Bidh a falt a' dèanamh mèinn dhi.
But nothing was done.	Ach cha deach dad a dhèanamh.
But you know she's not worried about you.	Ach tha fios agad nach ann leatsa a tha an dragh aice.
Hot ground near the top.	Talamh teth faisg air a’ mhullach.
I started putting my ear up to doors.	Thòisich mi a 'cur mo chluas suas gu dorsan.
But we accept paper money for our work.	Ach gabhaidh sinn ri airgead pàipeir airson ar n-obair.
It is a path to higher or higher ground.	Tha e na shlighe gu talamh àrd no còmhnard nas àirde.
There is another way to find out what is behind the door.	Tha dòigh eile ann faighinn a-mach dè a tha air cùl an dorais.
I will contact everyone immediately.	Cuiridh mi fios chun a h-uile duine sa bhad.
The request was denied.	Chaidh an t-iarrtas a dhiùltadh.
He just destroyed them.	Rinn e dìreach sgrios orra.
Nothing could stand in front of them.	Cha b’ urrainn dad seasamh air thoiseach orra.
I spoke to him.	Bhruidhinn mi ris.
I can't do much about that.	Chan urrainn dhomh mòran a dhèanamh mu dheidhinn sin.
It would make my job a lot easier.	Dhèanadh e m’ obair tòrr nas fhasa.
Both are good.	Tha an dàrna cuid gu math.
I need to get some sleep, he thought.	Feumaidh mi beagan cadal fhaighinn, smaoinich e.
Find ways to add specific value.	Lorg dòighean air luach sònraichte a chur ris.
Everything seems too quiet and quiet.	Tha coltas gu bheil a h-uile dad ro shàmhach agus sàmhach.
The remaining layers take a constant time.	Bidh na sreathan a tha air fhàgail a 'toirt ùine cunbhalach.
We found out that they have a monthly community event.	Fhuair sinn a-mach gu bheil tachartas coimhearsnachd aca gach mìos.
This is the news that must come from her.	B’ e seo an naidheachd a dh’ fheumadh tighinn bhuaipe.
They think they know better.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil fios aca nas fheàrr.
Be careful about just how much you do this.	Bi faiceallach mu dìreach dè an ìre a nì thu seo.
Well you know you don't want it anymore.	Uill tha fios agad nach eil thu ga iarraidh tuilleadh.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
The next minute he was gone.	Anns an ath mhionaid bha e air falbh.
And that's where I found what I felt was the right thing to do.	Agus is ann an sin a lorg mi na bha a’ faireachdainn ceart dhomh.
They still have those big windows.	Tha na h-uinneagan mòra sin aca fhathast.
However, part of it is still back home.	Ach, tha pàirt dheth fhathast air ais dhachaigh.
She is in good spirits.	Tha i ann an deagh spiorad.
His main goal is to make sure that everyone gets home properly.	Is e am prìomh amas aige dèanamh cinnteach gum faigh a h-uile duine dhachaigh ceart gu leòr.
Worse, with her brother.	Nas miosa, le a bràthair.
I'm overland but it's broken.	Tha mi thar tìr ach tha e briste.
Seven months after surgery, the patient has no evidence of infection.	Seachd mìosan às deidh lannsaireachd, chan eil fianais sam bith aig an euslainteach air galair.
I am not your teacher.	Chan e mise an tidsear agad.
He had to work out the rest of his plan from there.	Dh'fheumadh e an còrr den phlana aige obrachadh a-mach às an sin.
It was great for us.	Bha e sgoinneil dhuinn.
Their hard work came to nothing.	Cha tàinig an obair chruaidh aca gu dad.
To death quickly.	Gu bàs gu luath.
No, no, no.	Chan urrainn, chan urrainn, chan urrainn.
Then click again.	An uairsin cliog air a-rithist.
It's just that.	Chan eil ann ach sin.
She needs to find a way to sleep again.	Feumaidh i dòigh a lorg airson cadal a-rithist.
We promise we will not keep you after dark, we promise.	Cha bhith sinn gad chumail às deidh dorch, tha sinn a’ gealltainn.
I'm not sure anyone really knows.	Chan eil mi cinnteach gu bheil fios aig duine dha-rìribh.
My goal is gone.	Dh’ fhalbh an t-amas agam.
It's free and no registration is required.	Tha e an-asgaidh agus chan eil feum air clàradh.
No one knows your business better than you.	Chan eil duine eòlach air do ghnìomhachas nas fheàrr na thusa.
My family has been funny.	Tha mo theaghlach air a bhith èibhinn.
This is the free speech of the person.	Is e seo cainnt an-asgaidh an neach.
I know this street.	Tha mi eòlach air an t-sràid seo.
I know it's not you.	Tha fios agam nach e thusa.
Then find the race that works for you.	An uairsin lorg an rèis a tha ag obair dhut.
Of course, the rules have changed.	Gu dearbh, tha na riaghailtean air atharrachadh.
But there was still no answer as to what was going on.	Ach cha robh freagairt ann fhathast a thaobh dè bha a’ dol.
Not a father.	Chan e athair.
In many cases things would not work properly because of the copy.	Ann an iomadh cùis cha bhiodh cùisean ag obair ceart air sgàth an leth-bhreac.
It will have all the possibilities.	Bidh a h-uile dad a dh’ fhaodadh a bhith ann.
Their history does not exist.	Chan eil an eachdraidh aca ann.
Everyone at the hotel was friendly and helpful.	Bha a h-uile duine aig an taigh-òsta càirdeil agus cuideachail.
Around the house too.	Timcheall an taighe cuideachd.
I start talking to myself out of a beautiful moment.	Bidh mi a 'tòiseachadh a' bruidhinn mi fhìn a-mach à àm àlainn.
This applies to both students and the general public.	Tha seo a’ dol an dà chuid dha na h-oileanaich agus don mhòr-shluagh.
I will miss you next week.	Bidh mi gad ionndrainn an ath sheachdain.
These are my stories and thoughts.	Is iad seo mo sgeulachdan agus mo smuaintean.
I was playing really well, and then I was injured.	Bha mi a’ cluich glè mhath, agus an uairsin chaidh mo ghoirteachadh.
For some, the sea.	Dha cuid, a’ mhuir.
Both were killed.	Chaidh an dithis a mharbhadh.
Worth it.	Is fhiach e.
I have both domains in my model.	Tha an dà raon agam anns a’ mhodail agam.
And it's excellent, even though it's very old now.	Agus tha e sàr-mhath, eadhon ged a tha e gu math sean a-nis.
I am a crazy boy.	Tha mi nam bhalach craicte.
They will not last long, but they have read a book.	Cha mhair iad fada, ach tha iad air leabhar a leughadh.
The challenges are important.	Tha na dùbhlain cudromach.
I was wrong though.	Bha mi ceàrr ge-tà.
Have been thinking about that for a while.	Air a bhith a’ smaoineachadh air sin airson greis.
I dress better.	Tha mi aodach nas fheàrr.
We walked outside.	Choisich sinn a-muigh.
I like the mix.	Is toil leam am measgachadh.
I saw the others there.	Chunnaic mi an fheadhainn eile ann.
The new one took.	Ghabh am fear ùr.
There are many ways in which this protection can occur.	Tha iomadh dòigh anns am faodadh an dìon seo tachairt.
If you do not see your application, it is not running.	Mura faic thu an aplacaid agad, chan eil e a’ ruith.
She ran a hand through her hair, took a breath.	Ruith i làmh tro a falt, ghabh i anail.
You have told me the same thing.	Tha thu air an aon rud innse dhomh.
Even though the decision is yours, keep trying anyway.	Ged is ann leatsa a tha an co-dhùnadh, cùm a’ feuchainn co-dhiù.
The people who mattered, anyway.	Na daoine a bha cudromach, co-dhiù.
In a sort of problem.	Ann an seòrsa de dhuilgheadas.
When she does not have it, we saw what happened.	Nuair nach eil e aice, chunnaic sinn dè thachair.
Okay because this was directly related to screen space.	Ceart gu leòr leis gu robh seo a’ buntainn gu dìreach ri àite sgrion.
They want to work back on the planet we left, of course.	Tha iad airson obair air ais air a’ phlanaid a dh’ fhàg sinn, gu dearbh.
What they do not see, they cannot speak.	An rud nach fhaic iad, chan urrainn dhaibh bruidhinn.
That's it again.	Sin i a-rithist.
And then they made a whole game where they were not needed.	Agus an uairsin rinn iad geama slàn far nach robh feum orra.
We would make no money on this one.	Cha dèanamaid airgead sam bith air an fhear seo.
You don't take it to dinner.	Chan eil thu ga thoirt gu dinnear.
Many players go for it despite high risk.	Bidh mòran chluicheadairean a 'dol air a shon a dh' aindeoin cunnart àrd.
One in four people.	Aon às gach ceathrar san t-sluagh.
The water can be cold there, he had to say it again.	Faodaidh an t-uisge a bhith fuar an sin, bha aige ri ràdh a-rithist.
She took a small step back.	Ghabh i ceum beag air ais.
The plane should be back by this time.	Bu chòir gum biodh am plèana air ais ron àm seo.
Then he ran away.	An uairsin ruith e air falbh.
And it was really good.	Agus bha e fìor mhath.
Check out the source code here.	Thoir sùil air a’ chòd stòr an seo.
The social interaction.	An eadar-obrachadh sòisealta.
It's a good idea.	Is e deagh bheachd a th’ ann.
Hear my words.	Cluinn mo bhriathran.
However, the impact on patients' quality of life may be significant.	Ach, dh’ fhaodadh a’ bhuaidh air càileachd beatha euslaintich a bhith cudromach.
That's what a teacher finds most interesting.	Is e sin an rud as inntinniche a lorgas tidsear.
We really feel for you.	Tha sinn a’ faireachdainn air do shon, gu dearbh.
I'm worried about it.	Tha dragh orm mu dheidhinn.
Dreams gave some rest.	Thug aislingean beagan fois.
It was worse than married.	Bha e na bu mhiosa na bhith pòsta.
What would you do.	Dè dhèanadh tu.
They let me go.	Leig iad leam falbh.
I was not sure it would ever be complete.	Cha robh mi cinnteach gum biodh e gu tur a-riamh.
I did not say that it was impossible to survive.	Cha tuirt mi gu robh e do-dhèanta a bhith beò.
The band went their separate ways.	Chaidh an còmhlan an dòighean fa leth.
Her eyes were now tightly closed.	Bha a sùilean a-nis dùinte gu teann.
Such, however, is not a case before this court.	Chan eil a leithid, ge-tà, na chùis air beulaibh na cùirte seo.
It was a big fight.	B’ e sabaid mhòr a bh’ ann.
You were older, harder, but still the same.	Bha thu na bu shine, na bu duilghe, ach fhathast an aon fhear.
You will not see what he can do like that.	Chan fhaic thu dè as urrainn dha a dhèanamh mar sin.
No one can know.	Chan urrainn fios a bhith aig duine.
We thank him for his continued service.	Tha sinn a’ toirt taing dha airson a sheirbheis leantainneach.
It's just an open heart.	Chan eil ann ach cridhe fosgailte.
All done for him, all possible pleasures.	A h-uile càil a chaidh a dhèanamh air a shon, a h-uile toileachas comasach.
Or this time my hair turned green.	No an turas seo thionndaidh m’ fhalt uaine.
It was right for us to fight.	Bha e ceart dhuinn a bhith a 'sabaid.
This film is a real piece of work.	Tha am film seo na fhìor phìos obrach.
I have plans.	Tha planaichean agam.
But no one knows.	Ach chan eil fios aig duine sam bith.
It took me years to figure out how far away it was.	Thug e bliadhnaichean dhomh faighinn a-mach dè cho fada air falbh a bha e.
It was a great app.	B’ e aplacaid fìor mhath a bh’ ann.
If you want to try one, check out their website.	Ma tha thu airson fear fheuchainn, thoir sùil air an làrach-lìn aca.
They may be right, they may be wrong.	Is dòcha gu bheil iad ceart, is dòcha gu bheil iad ceàrr.
We're running out of time.	Tha sinn a’ ruith a-mach à ùine.
It may be worth the risk.	Is dòcha gur fhiach e an cunnart.
Somewhere she could hear music playing.	An àiteigin chluinneadh i ceòl a’ cluich.
And it does not prescribe any action to be taken.	Agus chan eil e ag òrdachadh gun tèid gnìomh sam bith a dhèanamh.
This is possible.	Tha seo comasach.
It should not be so difficult, but, who knows.	Cha bu chòir dha a bhith cho duilich, ach, cò aig a tha fios.
See you soon.	Chì sinn a dh'aithghearr thu.
His second one was good.	Bha an dàrna fear aige math.
It's hard to believe that people believe in God.	Tha e doirbh a chreidsinn gu bheil daoine a’ creidsinn ann an Dia.
Not sure how many.	Chan eil mi cinnteach cia mheud.
My presence there might not have changed anything.	Is dòcha nach biodh mo bhith ann an sin air dad atharrachadh.
I'm not just talking.	Chan eil mi dìreach a’ dèanamh còmhradh.
I try to find something similar.	Bidh mi a’ feuchainn ri rudeigin coltach riutha a lorg.
The journey, though short, was still difficult for her.	Bha an turas, ged a bha e goirid, fhathast duilich dhi.
You were put out of your sleeping bag.	Chaidh do chuir a-mach nad phoca cadail.
I never went home.	Cha deach mi dhachaigh a-riamh.
Go ahead and taste it.	Rach air adhart agus blasad e.
He could feel sweat in his lower back.	Dh’ fhaodadh e fallas a mhothachadh ann am beag a dhruim.
This is your home, too.	Seo do dhachaigh, cuideachd.
Offline.	A-mach à loidhne.
As expected, it failed.	Mar a bhiodh dùil, dh’fhàillig e.
There was no sign of blood.	Cha robh sgeul air fuil sam bith.
This is true of the known methods of attack so far.	Tha seo fìor airson na dòighean ionnsaigh a tha aithnichte gu ruige seo.
I called for help, and the man ran out.	Ghlaodh mi airson cuideachadh, agus ruith an duine a-mach.
But that cannot be the case.	Ach chan urrainn sin a bhith mar sin.
I was not going to start telling him the whole truth.	Cha robh mi a’ dol a thòiseachadh air an fhìrinn gu lèir innse dha.
But the first one was still there.	Ach bha a’ chiad fhear ann fhathast.
I think it should be interesting.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu chòir dha a bhith inntinneach.
This was not a mistake.	Cha b' e mearachd a bha seo.
It would be interesting to fall and break every bone.	Bhiodh e inntinneach a bhith a 'tuiteam agus a' briseadh a h-uile cnàimh.
But after we eat something.	Ach às deidh dhuinn rudeigin ithe.
She ran around to the front door and did the same.	Ruith i mun cuairt chun an dorais aghaidh agus rinn i an aon rud.
They need to interact.	Feumaidh iad eadar-obrachadh.
Open floor plan with various levels.	Plana làir fosgailte le diofar ìrean.
These conclusions are supported by evidence in the table.	Tha na co-dhùnaidhean sin a’ faighinn taic bho fhianais sa chlàr.
God founded it.	Stèidhich Dia i.
The open door completely surprised them.	Chuir an doras fosgailte iongnadh orra gu tur.
The person.	An duine.
There are many forces.	Tha feachdan iomadaidh.
But now, you can feel it.	Ach a-nis, faodaidh tu a bhith ga faireachdainn.
And that's exactly what we did.	Agus ’s e sin a rinn sinn.
I am very satisfied with the maximum number of eye tests.	Tha mi glè riaraichte leis an ìre as motha de dheuchainnean sùla.
The whole country was closed.	Bha an dùthaich gu lèir air dùnadh.
You did not tell me why you pulled me over.	Cha do dh'innis thu dhomh carson a tharraing thu thairis mi.
This is no longer true.	Chan eil seo fìor a-nis.
We wanted to make her stand out from the other teachers.	Bha sinn airson toirt oirre seasamh a-mach bho na tidsearan eile.
And so if you did not feel that way.	Agus mar sin mura robh thu a’ faireachdainn mar sin.
She did not give up.	Cha robh i a’ toirt seachad.
For those people, knowledge is king.	Dha na daoine sin, tha fiosrachadh na rìgh.
Expect his quick response.	An dùil ris an fhreagairt sgiobalta aige.
Maybe with age it will come.	Is dòcha le aois gun tig e.
To her surprise, she enjoyed it.	Gu iongnadh oirre, chòrd e rithe.
This is the real magic behind holding your breath.	Is e seo an fhìor dhraoidheachd air cùl an anail a chumail.
Both legs were measured at the same time.	Chaidh an dà chas a thomhas aig an aon àm.
But you have to control who enters your house.	Ach feumaidh tu smachd a chumail air cò tha a’ dol a-steach don taigh agad.
That has sometimes been the case in the past.	Tha sin air a bhith fìor uaireannan san àm a dh’ fhalbh.
So, finally, we get the desired result.	Mar sin, mu dheireadh, gheibh sinn an toradh a thathar ag iarraidh.
Of course we can try this idea in treatment.	Gu dearbh is urrainn dhuinn am beachd seo fheuchainn ann an làimhseachadh.
For small images this control process does not work.	Ann an cùis ìomhaighean beaga chan eil am pròiseas smachd seo ag obair.
She was both beautiful inside and out.	Bha i an dà chuid brèagha a-staigh agus a-muigh.
However, this is better.	Ach, tha seo nas fheàrr.
Just so much space at the top.	Dìreach uiread de rùm aig a ’mhullach.
Unusual times require unusual measures.	Bidh amannan neo-àbhaisteach ag iarraidh ceumannan neo-àbhaisteach.
It was great.	Bha e sgoinneil.
It's your skin.	Is e do chraiceann a th’ ann.
Most were dead.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh marbh.
I couldn't move.	Cha b' urrainn dhomh gluasad.
Her stomach won.	Bhuannaich a stamag.
It will be a dream of course.	Bidh e na aisling air cùrsa.
Beyond that, a white wall.	Seachad air sin, balla geal.
This makes me even more anxious.	Tha seo gam fhàgail eadhon nas iomagaineach.
The sky was a soft dark blue.	Bha an speur na ghorm bog dorcha.
But it was still a fun time.	Ach b’ e àm spòrsail a bh’ ann fhathast.
She can do that.	Faodaidh i sin a dhèanamh.
Very few people seem to do, for that matter.	Tha e coltach gur e glè bheag de dhaoine a nì, airson sin.
I barely heard it.	Is gann gun cuala mi e.
People are going to talk.	Bidh daoine a’ dol a bhruidhinn.
You have them, 'she said.	Tha iad agad,’ thuirt i.
This time, we mean it.	An turas seo, tha sinn a 'ciallachadh e.
I'm sure she did.	Tha mi cinnteach gun do rinn i.
This is not simple.	Chan eil seo sìmplidh.
There is no agreement.	Chan eil aonta ann.
I have not slept.	Chan eil mi air cadal.
I welcome it.	Tha mi a’ cur fàilte air.
However, it holds back any chance that we could achieve something.	Ach, tha e a’ cumail air ais cothrom sam bith gum b’ urrainn dhuinn rudeigin a thoirt gu buil.
He went to work.	Chaidh e a dh'obair.
They are bad for business.	Tha iad dona airson gnìomhachas.
He said it would be a good place to stay.	Thuirt e gur e àite math a bhiodh ann airson fuireach.
I got pictures.	Fhuair mi dealbhan.
Then walk into the garden directly in front of you.	An uairsin coisich a-steach don ghàrradh a tha dìreach air do bheulaibh.
Not many people save for students.	Chan eil mòran dhaoine a’ sàbhaladh airson oileanaich.
It's a huge market.	'S e margadh mòr a th' ann.
So we can focus on and.	Mar sin faodaidh sinn fòcas a chuir air agus.
Neither offered a struggle nor showed the slightest fear.	Cha do thairg an dàrna cuid strì no cha do nochd an t-eagal a bu lugha.
They have to live.	Feumaidh iad a bhith beò.
I could never be one of them.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith mar aon dhiubh a-riamh.
Or if he can run a basic search for her.	No mas urrainn dha rannsachadh bunaiteach a ruith dhi.
It was like a scene in a time movie.	Bha e coltach ri sealladh ann am film ùine.
These three are trying to buy our government in this process.	Tha an triùir sin a’ feuchainn ris an riaghaltas againn a cheannach sa phròiseas seo.
As long as you don't ask silly questions you should be fine.	Cho fad 's nach cuir thu ceistean gòrach bu chòir dhut a bhith ceart gu leòr.
However, the signal was poor.	Ach, bha an comharra truagh.
One of the girls noticed the screen print on her shirt.	Mhothaich aon de na caileagan an clò-sgrion air a lèine.
If there is any problem, let the bank know quickly.	Ma tha duilgheadas sam bith ann, leig fios don bhanca gu sgiobalta.
Not if you want to keep going for a long time.	Chan ann ma tha thu airson cumail a’ dol airson ùine mhòr.
That it will be there for a long time.	Gum bi e ann airson ùine mhòr.
Those days out in the city are special.	Tha na làithean sin a-muigh sa bhaile sònraichte.
Silent, he speaks.	Sàmhach, tha e a 'bruidhinn.
And the doors.	Agus na dorsan.
I enjoyed working with the people.	Chòrd e rium a bhith ag obair còmhla ris na daoine.
She saved his life.	Shàbhail i a bheatha.
This was different, he realized.	Bha seo eadar-dhealaichte, thuig e.
Don't tell me she's not here.	Na innis dhomh nach eil i an seo.
I'm leaving.	Tha mi a’ falbh.
Every president should have it.	Bu chòir gum biodh e aig a h-uile ceann-suidhe.
The crowd fell silent.	Thuit an sluagh sàmhach.
He has a few but none of them go to his school.	Tha beagan aige ach chan eil gin dhiubh a' dol dhan sgoil aige.
Plus, they're playing the right kind of music at the right times.	A bharrachd air an sin bidh iad a’ cluich an seòrsa ciùil ceart aig na h-amannan ceart.
We keep the model.	Bidh sinn a 'cumail a' mhodail.
Then she grabbed the children and started them for the door.	An uairsin rug i air a’ chloinn agus thòisich i iad airson an dorais.
Caught in a gripping pattern.	Air a ghlacadh ann am pàtran grèim.
That's what was needed here.	Sin a bha a dhìth an seo.
The success of this activity depends on your professional choice.	Tha soirbheachas na gnìomhachd seo an urra ri do roghainn proifeasanta.
Very wrong.	Gu math ceàrr.
I knew he was not dead.	Bha fios agam nach robh e marbh.
He grabbed his side and started laughing.	Rug e air a thaobh agus thòisich e ri gàire.
She will come down again.	Thig i sìos a-rithist.
What could be better?!.	Dè a dh’ fhaodadh a bhith nas fheàrr?!.
I found that number.	Lorg mi an àireamh sin.
Some go up and some go down a bit.	Thèid cuid suas agus thèid cuid sìos beagan.
Every country is different.	Tha gach dùthaich eadar-dhealaichte.
Due to a road accident.	Air sgàth tubaist rathaid.
Now that time is over.	A-nis tha an ùine sin seachad.
Things are falling apart.	Bidh cùisean a’ tuiteam às a chèile.
You can’t stop it, you can’t even think about it.	Chan urrainn dhut stad a chuir air, chan urrainn dhut eadhon smaoineachadh mu dheidhinn.
This big one.	Tha am fear mòr seo.
As if she had never met another man.	Mar gum biodh i riamh air coinneachadh ri fear eile.
If a poor old man falls over it he is too sad.	Ma thuiteas bodach bochd thairis air tha e ro bhrònach.
I talk to him about anything but women for a while.	Bidh mi a’ bruidhinn ris mu dheidhinn rud sam bith ach boireannaich airson greiseag.
This time, not so much.	An turas seo, chan eil uiread.
Your life is in your own hands.	Tha do bheatha nad làmhan fhèin.
No one came along.	Cha tàinig duine air an rathad.
I wish you would too, but no.	Tha mi a 'guidhe gum biodh thu cuideachd, ach chan eil.
It's an amazing place.	'S e àite iongantach a th' ann.
The results for temperature are less clear.	Chan eil na toraidhean airson teòthachd cho soilleir.
I was scared of him.	bha eagal orm roimhe.
I thought the game was over.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh an geama seachad.
She felt the tears well up in her eyes.	Dh’fhairich i na deòir gu math suas na sùilean.
My dad looked at me.	Thug m’ athair sùil orm.
We now come to the latest ones.	Thig sinn a-nis chun fheadhainn as ùire.
Something special about it here.	Rud sònraichte mu dheidhinn an seo.
Or maybe some of our young lads are wrong.	No is dòcha gu bheil cuid de na gillean òga ceàrr againn.
They get a lot of negative plays.	Bidh iad a 'faighinn tòrr dhealbhan-cluiche àicheil.
I may not get there with you.	Is dòcha nach fhaigh mi ann còmhla riut.
These broken pieces had tried to come together.	Bha na pìosan briste sin air feuchainn ri tighinn còmhla.
But he would tell me to come to his office.	Ach dh’ innseadh e dhomh tighinn don oifis aige.
More or less.	Barrachd no nas lugha.
We summarize the most important ones.	Tha sinn a 'toirt geàrr-chunntas air an fheadhainn as cudromaiche.
At that point, he should call her.	Aig an àm sin, bu chòir dha a gairm.
She let him go.	Leig i air falbh e.
The truth about it is not as important as the truth about us.	Chan eil an fhìrinn mu dheidhinn cho cudromach ris an fhìrinn mu ar deidhinn.
When it was full, they would sell you a glass of it.	Nuair a bhiodh e làn, reiceadh iad glainne dheth dhuibh.
Honestly, both were great experiences for me.	Gu fìrinneach, bha an dà eòlas mòr dhomh.
This can work.	Faodaidh seo obrachadh.
Sometimes we risk everything because the goal is so important.	Aig amannan bidh sinn ann an cunnart a h-uile càil oir tha an amas cho cudromach.
But under code it doesn't work.	Ach fo chòd chan eil e ag obair.
Because no one knows me.	Leis nach eil duine eòlach orm.
Think about it, his expression has not changed since he arrived.	Smaoinich air, chan eil an abairt aige air atharrachadh bho ràinig e.
There can be other things.	Faodaidh rudan eile a bhith ann.
There are several negative aspects of the film.	Tha grunn dhroch thaobhan den fhilm.
He saw what was needed.	Chunnaic e na bha a dhìth.
Someone should be home.	Bu chòir cuideigin a bhith dhachaigh.
They play video games for their strategy.	Bidh iad a 'cluich geamannan bhidio airson an ro-innleachd.
Any combination of two main sources will take another half piece.	Bidh measgachadh sam bith de dhà phrìomh thùs a’ toirt leth pìos eile.
He offered me money.	Thairg e airgead dhomh.
Everyone could find out.	Dh’ fhaodadh a h-uile duine faighinn a-mach.
There is a proper process on the street.	Tha pròiseas iomchaidh air an t-sràid.
But obviously it can't be where it is not.	Ach gu follaiseach chan urrainn dha a bhith far nach eil e.
There was no question whether it was possible or not.	Cha robh ceist sam bith co-dhiù an robh e comasach no nach robh.
I would definitely eat it for dinner.	Bhithinn gu cinnteach ga ithe airson dinnear.
Given her advanced age, this is not surprising.	Leis an aois mhòr aice, chan eil seo na iongnadh.
They had two children who died young.	Bha dithis chloinne aca a bhàsaich òg.
He was very proud of it.	Bha e uabhasach moiteil às.
My heart broke.	Bhris mo chridhe.
Of course, his mother and father did.	Gu dearbh, rinn a mhàthair agus a athair.
The patient was in good general condition.	Bha an t-euslainteach ann an deagh staid choitcheann.
I can understand.	Is urrainn dhomh a thuigsinn.
I do no harm.	Chan eil mi a’ dèanamh cron.
Just listen to me.	Dìreach èist rium.
I realized it was not a very good performance.	Bha mi mothachail nach e coileanadh fìor mhath a bh’ ann.
They talk, you listen.	Bidh iad a’ bruidhinn, bidh thu ag èisteachd.
I heard later that he was on the radio out there.	Chuala mi às deidh sin gu robh e air an rèidio a-muigh an sin.
But in other ways speed is less important.	Ach ann an dòighean eile chan eil an astar cho cudromach.
Separate from and independent of.	Air leth bho agus neo-eisimeileach bhon.
It seems sensible.	Tha e coltach gu bheil e ciallach.
Things were getting really bad.	Bha cùisean a’ fàs gu math trom.
That you were going to do what you loved.	Gu robh thu a’ dol a dhèanamh na bha thu dèidheil air.
And they could easily.	Agus dh'fhaodadh iad gu furasta.
That statement was absolutely true.	Bha an aithris sin gu tur fìor.
A complete piece of work.	Pìos obrach iomlan.
I see beautiful things every day.	Chì mi rudan àlainn a h-uile latha.
Then he noticed the team train.	An uairsin mhothaich e an trèana sgioba.
And that was it, she thought.	Agus bha sin, bha i a’ smaoineachadh, mar sin.
This is an important issue that the left should take.	Is e cùis chudromach a tha seo a bu chòir don taobh chlì a ghabhail.
I will not get it, and he would not call me again.	Chan fhaigh mi e, agus cha bhiodh e a 'gairm orm a-rithist.
Players can only play one field at a time.	Chan fhaod cluicheadairean ach aon fhearann ​​​​a chluich gach turas.
Now, get to work.	A-nis, rachaibh a dh'obair.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin an aon rud a tha thu a’ dèanamh an-dràsta.
It felt so good to be with him again.	Bha e a’ faireachdainn cho math a bhith còmhla ris a-rithist.
You call it a road, out in the country.	Canaidh tu rathad ris, a-mach air an dùthaich.
The boy shook, as if not a big surprise.	Chrath am balach, mar nach robh e na iongnadh mòr.
There was no evidence of that fact.	Cha robh fianais sam bith air an fhìrinn sin.
That spending has to go somewhere.	Feumaidh an caitheamh sin a dhol a dh'àiteigin.
It took about a week and she stopped.	Thug e timcheall air seachdain agus stad i.
This function can be used at any level.	Faodar an gnìomh seo a chleachdadh aig ìre sam bith.
Remove from the heat.	Thoir às an teas iad.
They won't look at you twice.	Cha bhi iad a' coimhead ort dà uair.
He let go of his tent and examined another piece.	Leig e a-steach don phaban aige agus rinn e sgrùdadh air pìos eile.
I knew her face.	Bha mi eòlach air a h-aodann.
With regard to the second and third elements, the defendant did not give evidence.	A thaobh an dàrna agus an treas eileamaid, cha tug an neach-dìon fianais seachad.
However, its speed of operation, especially speed in reading, is relatively low.	Ach, tha an astar obrachaidh aige, gu sònraichte astar ann an leughadh an ìre mhath ìosal.
I wondered if this was what he was feeling on stage.	Bha mi a’ faighneachd an e seo a bha e a’ faireachdainn air an àrd-ùrlar.
Therefore, a new kind of interaction is needed before this can happen.	Mar sin, tha feum air seòrsa ùr de eadar-obrachadh mus tachair seo.
People could only laugh.	Cha b’ urrainn do dhaoine ach gàire a dhèanamh.
We were there for seven days, without food, without even water.	Bha sinn an sin seachd laithean, gun bhiadh, gun uisge eadhon.
Her eyes take on a hard edge.	Bidh a sùilean a 'toirt oir cruaidh.
It was hard to get a hold of.	Bha e duilich làmh fhaighinn air.
They said you did not need to know about their business.	Thuirt iad nach robh feum agad air eòlas fhaighinn air a’ ghnìomhachas aca.
Your brain may embrace that magic.	Is dòcha gun glac an eanchainn agad ris an draoidheachd sin.
Get anyone.	Thoir air duine sam bith.
Do not draw crowds.	Na tarraing sluagh.
Or maybe not.	No is dòcha nach eil.
The second example really does what you expect it to do.	Tha an dàrna eisimpleir dha-rìribh a’ dèanamh na tha thu an dùil.
After a while it will be completely calm when that sight comes.	Às deidh ùine bidh e gu tur socair nuair a thig an sealladh sin.
It was small, and she only ever did one button.	Bha e beag, agus cha do rinn i ach aon phutan a-riamh.
He went on his way.	Chaidh e air a shlighe.
You know where real suffering comes from.	Bhiodh fios agad cò às a tha fìor fhulangas a’ tighinn.
I did not want you to be hurt.	Cha robh mi airson gum biodh tu air do ghoirteachadh.
One of my best friends.	Fear de na caraidean as fheàrr agam.
I smiled at the sight.	Rinn mi gàire ris an t-sealladh.
There were no such effects.	Cha robh buaidhean mar sin ann.
He was determined to identify the root causes of this increase.	Bha e dìorrasach na h-adhbharan bunaiteach airson an àrdachaidh seo aithneachadh.
One fall to the ground.	Aon tuiteam air an talamh.
This arrangement is very good.	Tha an rèiteachadh seo fìor mhath.
It may be needed every minute.	Is dòcha gu bheil feum air a h-uile mionaid.
That was the pain you felt.	B’ e sin am pian a bha thu a’ faireachdainn.
That is the desire.	Is e sin am miann.
The empty, dead look in his eyes.	An sealladh falamh, marbh na shùilean.
There was no mist.	Cha robh sgeul air ceò.
Of course, she did not know he was there.	Gu dearbh, cha robh fios aice gu robh e ann.
It has to be that way.	Feumaidh e a bhith mar sin.
She wants you to help build them.	Tha i airson gun cuidich thu le bhith gan togail.
About your medical records.	Mu na clàran meidigeach agad.
This was a well thought out set.	B’ e seata air a dheagh smaoineachadh a bha seo.
I know this house by heart.	Is aithne dhomh an taigh seo le cridhe.
There is free parking in front.	Tha pàirceadh an-asgaidh air beulaibh.
Because every day, life is very hard.	Leis gu bheil a h-uile latha, tha beatha gu math cruaidh.
They wanted to believe the reasons given them.	Bha iad airson a chreidsinn na h-adhbharan a chaidh a thoirt dhaibh.
I think that's probably the case with this one.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e seo a’ chùis air an fhear seo.
He didn't tell me anything.	Cha do dh'innis e dad dhomh.
They have been here forever.	Tha iad air a bhith an seo gu bràth.
During the transfer process the job offer was accepted.	Rè a 'phròiseas gluasad chaidh an tairgse obrach a ghabhail.
Someone informed me corrected me.	Chuir cuideigin fiosraichte ceart mi.
Success sets patterns.	Bidh soirbheachas a’ fàgail phàtranan.
Easier for one.	Nas fhasa airson aon.
And it won't go away until we do.	Agus cha tèid e air falbh gus an dèan sinn sin.
We have seen them too often.	Tha sinn air am faicinn ro thric.
It's good it's not growing.	Tha e math nach eil e a 'sìor fhàs.
As she tells the story, she opened the way.	Mar a tha i ag innse na sgeulachd, dh'fhosgail i an t-slighe.
They can't be here.	Chan urrainn dhaibh a bhith an seo.
I thought he did.	Bha mi a 'smaoineachadh gun do rinn e.
Her mother would carry her back and forth from the fields every day.	Bhiodh a màthair ga ghiùlan air ais agus air ais bho na h-achaidhean gach latha.
You feel nothing, you have a very false sense of security.	Chan eil thu a’ faireachdainn dad, gheibh thu fìor mhothachadh meallta air tèarainteachd.
Instead they are getting better and better.	An àite sin tha iad a 'sìor fhàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
The door was open.	Bha an doras fosgailte.
Today is hard for me.	An-diugh tha e doirbh dhomh.
My career is just beginning.	Tha mo chùrsa-beatha dìreach a’ tòiseachadh.
You can use that instead.	Faodaidh tu sin a chleachdadh na àite.
Anything that is part of a process.	Rud sam bith a tha na phàirt de phròiseas.
It's just a place where they spend it.	Is e dìreach àite a th’ ann far am bi iad ga chaitheamh.
You have two and a half hours to complete the meal.	Tha dà uair gu leth agad airson am biadh a thoirt gu buil.
I did this several more times.	Rinn mi seo grunn thursan eile.
The air turned cold.	Thionndaidh an èadhar fuar.
I hope that works.	Tha mi an dòchas gun obraich sin.
When he was done he let her go.	Nuair a bha e deiseil leig e air falbh i.
The court rejected the motion for a new trial.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a' ghluasad airson cùis-lagha ùr.
There is too much work to go around.	Tha cus obair ri dhol timcheall.
And he has told police he has a gun.	Agus tha e air innse dha na poileis gu bheil gunna aige.
Some of these people reach high places.	Bidh cuid de na daoine sin a’ ruighinn àitean àrda.
He was cut off from the church.	Bha e air a ghearradh as an eaglais.
As you do it more and more, your time will increase.	Mar a nì thu e barrachd is barrachd, meudaichidh an ùine agad.
The situation was strange.	Bha an suidheachadh annasach.
Unfortunately, however, the growth for this recovery has been very weak.	Ach, gu mì-fhortanach, tha am fàs airson an ath-bheothachaidh seo air a bhith gu math lag.
There has been a lot of talk here about it.	Tha tòrr air a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn an seo.
The two visions you heard are somewhat correct.	Tha an dà shealladh a chuala tu rudeigin ceart.
Repeat this five times.	Dèan seo a-rithist còig tursan.
Your level has gone up as your knowledge base has gone up.	Tha an ìre agad air a dhol suas mar a tha do bhunait eòlais air a dhol suas.
We need to build for our world.	Feumaidh sinn togail airson ar saoghal.
He does not know what it is.	Chan eil fios aige fhèin dè a th’ ann.
Me vs them, obviously it will be me.	Mise vs iadsan, gu follaiseach is e mise a bhios ann.
It's not the same thing.	Chan e an aon rud a th’ ann.
Then he cried out and said he was not coming back.	An uairsin ghlaodh e agus thuirt e nach robh e a 'tilleadh.
It was good, not too sweet.	Bha e math, gun a bhith ro mhilis.
However, sometimes even that is difficult to do.	Ach, uaireannan tha eadhon sin duilich a dhèanamh.
The 'thinkers', if any, remained silent.	Dh’ fhan na ‘daoine smaoineachaidh’, ma bha gin ann, sàmhach.
We run the gift shop.	Bidh sinn a’ ruith a’ bhùth thiodhlacan.
They would find a way to survive.	Lorgadh iad dòigh air a bhith beò.
Oh no, not me.	O chan e, chan e mise.
No major losses.	Gun chall mòr.
He kept out of trouble and used his head in general.	Chùm e a-mach à trioblaid agus chleachd e a cheann sa chumantas.
The money is yours, and the government can never take it away.	Is ann leatsa a tha an t-airgead, agus chan urrainn don riaghaltas a thoirt air falbh gu bràth.
The whole website was down.	Bha an làrach-lìn gu lèir sìos.
So far there is nothing that he does not like.	Gu ruige seo chan eil dad ann nach toil leis.
It was that he would keep it fast.	'S e bh' ann gun cumadh e gu luath i.
My favorite game of the year.	An geama as fheàrr leam den bhliadhna.
Her fingers played on his hair as she went along.	Bha a corragan a’ cluich air a fhalt fhad ‘s a bha i a’ dol air adhart.
Nise.	Nise.
And yet these are not sad stories.	Agus fhathast chan e sgeulachdan brònach a tha seo.
And six, five, four.	Agus sia, còig, ceithir.
In most cases it has nothing to do with the new system.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean chan eil gnothach sam bith aige ris an t-siostam ùr.
Tell me, old man.	Innis dhomh, a bhodach.
Mix well, then roll into a ball.	Measgachadh gu math, an uairsin rolaig a-steach do bhall.
Is this possible ?.	A bheil seo comasach?.
This still leaves the application problem early in the afternoon.	Tha seo fhathast a’ fàgail duilgheadas iarrtas tràth feasgar.
I hope it didn't stop too soon.	Tha mi an dòchas nach do chuir e stad air ro thràth.
The only downside is the current traffic.	Is e an aon rud àicheil a tha a’ dol leis an-dràsta trafaic.
I was one and the other.	Bha mi aon agus am fear eile.
Glad to see you.	Toilichte m'fhaicinn.
That scene had happened.	Bha an sealladh sin air tachairt.
It is usually a question of fact.	Mar as trice is e ceist fìrinn a th’ ann.
I had to be out in the community.	B’ fheudar dhomh a bhith a-muigh sa choimhearsnachd.
Close the plus.	Dùin am plus.
I want you to think about it when you fall asleep.	Tha mi airson gun smaoinich thu air nuair a thuiteas tu nad chadal.
It was his calling.	B’ e a ghairm a bh’ ann.
I received several calls like that.	Fhuair mi grunn ghairmean mar sin.
He was with us.	Bha e còmhla rinn.
I am healthy enough to travel.	Tha mi fallain gu leòr airson siubhal.
He had come to plead with us the hard way.	Bha e air tighinn a thagradh dhuinn an dòigh chruaidh.
I told him.	thuirt mi ris.
The car then drove off at high speed.	Chaidh an càr an uairsin air falbh aig astar àrd.
I feel like he could find out for me.	Tha mi a’ faireachdainn gum faodadh e faighinn a-mach dhòmhsa.
Second, she was left lying.	An dàrna fear, bha i air fhàgail na laighe.
I'll tell you.	Innsidh mi dhut.
To do this you must.	Gus seo a dhèanamh feumaidh tu.
As well as a normal group.	A bharrachd air buidheann àbhaisteach.
I just have the comments, folks.	Chan eil agam ach na beachdan, a dhaoine.
Maybe she's your daughter.	Is dòcha gur i do nighean.
However, this is not what you will see.	Ach, chan e seo a chì thu.
Thank you so much.	Tapadh leat gu dearbh.
It is very thin.	Tha e uabhasach tana.
The whole family died.	Bhàsaich an teaghlach gu lèir.
It could have been even worse.	Dh’ fhaodadh e a bhith eadhon na bu mhiosa.
There are no major classes where you can wait for a spill.	Chan eil clasaichean mòra ann far am fuirich thu airson dòrtadh.
You can't find them on the web so you should look around.	Chan fhaigh thu lorg orra air an lìon agus mar sin bu chòir dhut coimhead mun cuairt.
We need agreement here.	Feumaidh sinn aonta an seo.
My play has been good enough.	Tha an cluich agam air a bhith math gu leòr.
This was not good.	Cha robh seo math.
Work in horses.	Obair ann an eich.
The thought may take your breath away.	Dh’ fhaodadh an smuain do anail a thoirt air falbh.
They should be.	Bu chòir dhaibh a bhith.
That's his business.	Sin an gnothach aige.
They were four boys.	B' e ceathrar bhalach a bh' annta.
There is a brief hiatus in the winter, and then re-use begins in the spring.	Tha fois ghoirid ann sa gheamhradh, agus an uairsin tòisichidh cleachdadh a-rithist as t-earrach.
Very good, she thought.	Glè mhath, smaoinich i.
I realized there was nothing to donate.	Bha mi a’ tuigsinn nach eil dad ri ghabhail mar thabhartas.
I can’t wait to get there and see.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus faighinn ann agus fhaicinn.
Anyway, at least they didn't go down without explaining themselves first.	Ge bith dè, cha robh e comasach dhaibh toirt orra cumail.
This can be used to display the results.	Faodar seo a chleachdadh air taisbeanadh nan toraidhean.
It is far down if you take the wrong step.	Tha e fada sìos ma ghabhas tu ceum ceàrr.
Often the language would not take long to change.	Gu tric cha bhiodh ùine air a’ chànan atharrachadh.
I had a purpose and a goal.	Bha adhbhar agus amas agam.
There was nothing else that could be done.	Cha b’ urrainn dad sam bith eile a dhèanamh.
Excellent communication and design.	Conaltradh fìor mhath agus dealbhadh.
It takes you out of time.	Tha e gad thoirt a-mach às an àm.
Much more dangerous than she expected.	Gu math nas cunnartaiche na bha i an dùil.
She enjoyed hearing him tell stories.	Chòrd e rithe a bhith ga chluinntinn ag innse sgeulachdan.
You have to consider this fact in training.	Feumaidh tu beachdachadh air an fhìrinn seo ann an trèanadh.
I wondered if she was really killing him or not.	Bha mi a’ faighneachd am biodh i dha-rìribh ga mhurt no nach biodh.
You will get blood on your finger.	Gheibh thu fuil air do mheur.
Surprisingly large, they are too small.	Iongantach mòr, tha iad ro bheag.
Now they were moving house.	A-nis bha iad a’ gluasad taighe.
They had first contacted him on his phone.	Bha iad air fios a chuir thuige an toiseach air am fòn aige.
I'm sure he doesn't expect you to sit up.	Tha mi cinnteach nach eil e an dùil gun suidh thu suas.
It's very straight forward.	Tha e gu math dìreach air adhart.
She finished it.	Chrìochnaich i e.
, ordered.	, air a chur an ordugh.
It should not be too difficult.	Cha bu chòir a bhith ro dhoirbh.
Of course, that never worked.	Gu dearbh cha do dh'obraich sin a-riamh.
I love nature and good people.	Tha gaol agam air nàdar agus daoine math.
He was eating.	Bha e ag ithe.
Nothing living can rest.	Chan urrainn dad beò a bhith aig fois.
I'm not quite sure what to do.	Chan eil mi buileach cinnteach dè nì mi.
They want to know that you are working in your best interest.	Tha iad airson faighinn a-mach gu bheil thu ag obair airson an ùidh as fheàrr.
It has not been studied.	Cha deach sgrùdadh sam bith a dhèanamh air.
I would not and never thought about taking them off.	Cha bhithinn agus cha do smaoinich mi a-riamh mu bhith gan toirt dheth.
Good morning like that and welcome.	Madainn mhath mar sin agus fàilte.
We think, more clearly, that it cannot be.	Tha sinn a 'smaoineachadh, nas soilleire, nach urrainn i a bhith.
The elements for determining each application are largely the same.	Tha na h-eileamaidean airson gach tagradh a dhearbhadh gu ìre mhòr mar an ceudna.
The sooner we cry, the faster.	Nas luaithe, bidh sinn a 'caoineadh, nas luaithe.
They look around because it's not safe.	Bidh iad a’ coimhead mun cuairt orra oir chan eil e sàbhailte.
Then he panicked.	An uairsin dh’ fhuiling e clisgeadh.
It would be good to write down full details.	Bhiodh e math mion-fhiosrachadh slàn a sgrìobhadh sìos.
Pushed it harder.	Phut e nas cruaidhe.
None of them can be used.	Faodar gin dhiubh a chleachdadh.
For no reason.	Gun adhbhar a bhith.
There was no one like him.	Cha robh duine coltach ris.
Another taught me how to do magic.	Dh'ionnsaich fear eile dhomh mar a dhèanadh mi draoidheachd.
Men seeing these things, and more false teachers.	Fir a' faicinn nan nithe so, agus o luchd-teagaisg na brèige tuilleadh.
Energy in a bottle.	Lùth ann am botal.
This is just one example among many.	Chan eil an seo ach aon eisimpleir am measg mòran.
Share your experience with us below in the comments below !.	Roinn an t-eòlas agad leinn gu h-ìosal anns na beachdan gu h-ìosal!.
That, of course, is not a true statement of the law.	Chan eil sin, gu dearbh, na aithris ceart air an lagh.
This requires a systems approach.	Feumaidh seo dòigh-obrach siostaman.
He does not trust this opinion.	Chan eil earbsa aige anns a’ bheachd seo.
Its results fell sharply the following year.	Thuit na toraidhean aige an ath bhliadhna gu mòr.
I just helped to show them the way.	Cha do chuidich mi ach le bhith a’ sealltainn na slighe dhaibh.
They had to defend themselves.	Bha aca ri iad fhèin a dhìon.
Here's the thing, you see.	B’ e seo an rud, chì thu.
I try to think of how to read shapes, colors and patterns.	Bidh mi a’ feuchainn ri smaoineachadh mar a dh’ fhaodadh cruthan, dathan agus pàtrain a leughadh.
This is the first thing that comes to mind.	B’ e seo a’ chiad rud a thàinig nam inntinn.
There are only about eight more to go.	Chan eil ach mu ochdnar eile ri dhol.
More importantly, things are happening.	Nas cudromaiche, tha cùisean a’ tachairt.
He was a communicator to me, and I enjoyed it.	Bha e na neach-conaltraidh dhomh, agus chòrd e rium.
We hope we continue to make a positive impact through our music.	Tha sinn an dòchas gun lean sinn air adhart a’ faighinn deagh bhuaidh tron ​​cheòl againn.
It continues.	Tha i a’ cumail a’ dol.
Once they came in and told us it was our trip.	Aon uair 's gun tàinig iad a-steach agus dh'innis iad dhuinn gur e ar turas a bh' ann.
I play it again, and again.	Bidh mi ga chluich a-rithist, agus a-rithist.
He was ill and injured.	Bha e tinn agus air a ghoirteachadh.
Make them feel better.	Thoir orra faireachdainn nas fheàrr.
The few who knew the truth kept it quiet.	Bha am beagan dhaoine aig an robh eòlas air an fhìrinn ga chumail sàmhach.
You should drink plenty of water.	Bu chòir dhut tòrr uisge òl.
But these things were taken for granted, just kept.	Ach chaidh na rudan sin a ghabhail mar rud ceadaichte, dìreach air an cumail.
At times, she felt close.	Aig amannan, bha i a’ faireachdainn gu robh e faisg air làimh.
You just don’t get anywhere.	Chan fhaigh thu dìreach àite sam bith.
The only difference is that opinions are tested rather than human.	Is e an aon eadar-dhealachadh gu bheil beachdan air deuchainn seach daoine.
That feeling is great.	Tha am faireachdainn sin fìor mhath.
Or do a combination of both.	No dèan measgachadh den dà rud.
And whatever matters.	Agus ge bith dè a tha cudromach.
Many of them found it.	Lorg mòran dhiubh e.
Go for it.	Siuthad mu deidhinn.
Maybe five minutes later she entered the room.	Is dòcha còig mionaidean às deidh sin thàinig i a-steach don t-seòmar.
They grew closer than ever.	Dh’fhàs iad nas fhaisge na bha iad a-riamh.
It took two hours for me and your dad to get out.	Thug e dà uair a thìde airson mise agus d’ athair a thoirt a-mach.
That says it all.	Tha sin ag ràdh a h-uile dad mu dheidhinn.
He wasn't sure why he did it, he was just right.	Cha robh e cinnteach carson a rinn e, dìreach gu robh e ceart.
Try to show a strong face.	Feuch ri aghaidh làidir a thaisbeanadh.
I didn't like the way he looked at me.	Cha bu toil leam an dòigh anns an robh e a’ coimhead orm.
I had nothing to do.	Cha robh dad agam ri dhèanamh.
Two years later, we found one.	Dà bhliadhna às deidh sin, lorg sinn fear.
I tried to keep it, but we couldn't keep it.	Dh’ fheuch mi ri a chumail, ach cha b’ urrainn dhuinn dad a chumail.
As a result, the future of the event was called into question.	Mar thoradh air an sin, chaidh àm ri teachd an tachartais a chuir ann an teagamh.
This is entirely due to my hard work.	Tha seo gu tur mar thoradh air an obair chruaidh agam.
I did not see it by looking at the code.	Chan fhaca mi e le bhith a’ coimhead air a’ chòd.
Outside, it was ice.	Air an taobh a-muigh, bha i deigh.
Processes, on the other hand, do not share memory.	Air an làimh eile, chan eil pròiseasan a 'roinn cuimhne.
We will see how this works and the limitations of this approach.	Chì sinn mar a dh'obraicheadh ​​​​seo agus crìochan an dòigh-obrach seo.
That he came from somewhere else.	Gun tàinig e à àiteigin eile.
I got so crazy about it.	Fhuair mi cho craicte air.
For whatever reason, they provide comfort, when nothing else.	Air adhbhar sam bith, bidh iad a’ toirt seachad comhfhurtachd, nuair nach dèan dad eile.
You leave it to me.	Tha thu ga fhàgail dhomh.
And fortunately, no.	Agus le mo fhortan, chan eil.
The most important elements in design are decided in a split second.	Tha na rudan as cudromaiche ann an dealbhadh air an co-dhùnadh ann an diog sgoltadh.
For political and public services.	Airson seirbheisean poilitigeach agus poblach.
He seemed familiar but still was not.	Bha e coltach gu robh e eòlach ach fhathast cha robh.
This time she was more optimistic.	An turas seo bha i nas dòchasaiche.
And don't make fun of yourself like this.	Agus na bi gam magadh fhèin mar seo rud àbhaisteach.
Your anger is justified.	Tha d' fhearg dligheach.
Seriously, they have the best courier service anywhere.	Gu dona, tha an t-seirbheis teachdaiche as fheàrr aca an àite sam bith.
Looking forward to your call.	A’ coimhead air adhart ri do ghairm.
So you have nothing to do here in our apartment.	Mar sin chan eil dad agad ri dhèanamh an seo san àros againn.
The tests were evaluated in two ways.	Chaidh na deuchainnean a mheasadh ann an dà dhòigh.
The army moved on.	Ghluais an t-arm air adhart.
I didn't need much, just a few clothes and my gun.	Cha robh feum agam air mòran, dìreach beagan aodaich agus an gunna agam.
The site is now live.	Tha an làrach beò a-nis.
The flowers are yellow in color, and have a white center.	Tha dath buidhe air na flùraichean, agus tha ionad geal orra.
We believe that all mobile devices are better if it is very social.	Tha sinn den bheachd gu bheil a h-uile inneal gluasadach nas fheàrr ma tha e gu math sòisealta.
My heart wasn’t engaged yet.	Cha robh mo chridhe an sàs fhathast.
And with no financial support from anyone but friends and family.	Agus gun taic ionmhais bho neach sam bith ach caraidean is teaghlach.
It started with a breath of fire.	Thòisich e le anail teine.
I have not been on a long car journey for years.	Chan eil mi air a bhith air turas càr fada airson bliadhnaichean.
The sight made no sense.	Cha do rinn an sealladh ciall sam bith.
It changes how it is used.	Is ann mar a thèid a chleachdadh a tha e ga atharrachadh.
Then they turned their attention again to the police.	An uairsin thionndaidh iad a-rithist an aire gu na poileis.
Play with your favorite people.	Cluich leis na daoine as fheàrr leat.
I mean it too, nothing happens in this movie.	Tha mi a 'ciallachadh e cuideachd, chan eil dad a' tachairt anns an fhilm seo.
Eventually every house and garden was full of dead bodies.	Mu dheireadh bha a h-uile taigh agus gàrradh làn de chuirp marbh.
Moving on.	A' gluasad air adhart.
It's getting real now.	Tha e a’ fàs fìor a-nis.
I began to worry about my sense of control.	Thòisich mi a’ gabhail dragh mu mo mhothachadh fhèin air smachd.
This has been going through my head.	Tha seo air a bhith a’ dol tro mo cheann.
The back was black.	Bha an cùl dubh.
This is not healthy.	Chan eil seo fallain.
That is the key, the path to follow.	Is e sin an iuchair, an rathad ri leantainn.
It's surprising that he has company.	Tha e na iongnadh gu bheil companaidh aige.
It took a while.	Thug e greis.
This can be influenced by a number of factors.	Faodaidh grunn fhactaran buaidh a thoirt air seo.
Men and women are welcome.	Tha fàilte air fir is boireannaich.
It was a quiet night.	'S e oidhche shàmhach a bh' ann.
I want you to promise me something.	Tha mi airson gun gealltainn thu rudeigin dhomh.
Look what he did this year.	Seall dè rinn e am-bliadhna.
It wasn't just me.	Cha b’ e mise a-mhàin.
He let go of both of us.	Leig e às an dithis againn.
But he did not explain why yet.	Ach cha do mhìnich e carson fhathast.
People around you need to be completely silent.	Feumaidh daoine timcheall ort a bhith gu tur sàmhach.
That's what she called it.	Sin an t-ainm a thug i air.
They told no one more.	Dh'innis iad barrachd dha na duine sam bith.
The facts, as she bound them, were simple.	Bha na fìrinnean, mar a bha i gan ceangal, sìmplidh.
No data were required for the patient group.	Cha robh dàta sam bith a dhìth airson a’ bhuidheann euslaintich.
How this came about is a matter of debate.	Tha mar a thàinig seo gu bith na chuspair deasbaid.
They did not want to move.	Cha robh iad airson gluasad.
I had no choice.	Cha robh roghainn eile agam.
That is, it needs guidance somewhere.	Is e sin, feumaidh e stiùireadh an àiteigin.
We started the program like that.	Thòisich sinn am prògram mar sin.
But his words are not dead.	Ach chan eil na faclan aige air bàsachadh.
She grabbed it and came back with a start.	Rug i air agus thàinig i air ais le toiseach tòiseachaidh.
Sometimes place was the only answer.	Aig amannan b’ e àite an aon fhreagairt.
Card playing is a fun game.	Is e geama spòrsail a th’ ann an cluich chairtean.
Who is not as silly as they look.	Cò nach eil cho gòrach 's a tha iad a' coimhead.
This is not marketing or word of mouth.	Chan e margaidheachd no facal beòil a tha seo.
See you here next year.	Chithear e an seo an ath bhliadhna.
This way you can make your food at home.	San dòigh seo faodaidh tu do bhiadh a dhèanamh aig an taigh.
I just wanted to know what was going on.	Bha mi airson faighinn a-mach dè bha a’ dol.
I love marketing and all things business.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh margaidheachd agus a h-uile càil co-cheangailte ri gnìomhachas.
I have to get back in there.	Feumaidh mi faighinn air ais ann.
But after a few days, he would pick it up again.	Ach an ceann beagan làithean, bheireadh e suas a-rithist e.
Therefore, the latter will not be excluded from this review.	Mar sin, cha tèid an fheadhainn mu dheireadh a chuir a-mach às an sgrùdadh seo.
And we have the choice.	Agus tha an roghainn againn.
So if you like my work, please share it with others.	Mar sin mas toil leat an obair agam, feuch an roinn thu e le daoine eile.
So, we are waiting.	Mar sin, tha sinn a 'feitheamh.
Unfortunately, it absorbed water rather than air.	Gu mì-fhortanach, thug e a-steach uisge seach èadhar.
We are poor and fell for the hope they gave us.	Tha sinn bochd agus thuit sinn airson an dòchais a thug iad dhuinn.
We can't.	Chan urrainn dhuinn.
And the day went by.	Agus dh’ fhalbh an latha a bharrachd.
This project has never been developed.	Cha deach am pròiseact seo a leasachadh a-riamh.
And our bad news.	Agus ar droch naidheachd.
I can no longer ask my family or my body.	Chan urrainn dhomh iarraidh air mo theaghlach no mo bhodhaig tuilleadh.
But he kept looking at the doctor.	Ach chùm e a’ coimhead air an dotair.
In my opinion, nothing is more important than your health.	Nam bheachd-sa, chan eil dad nas cudromaiche na do shlàinte.
Turn your head to the left, even with your left shoulder.	Tionndaidh do cheann air an taobh chlì, eadhon le do ghualainn chlì.
O king, the light of the lights.	A rìgh, solas nan solas.
Back to bed, you two.	Air ais dhan leabaidh, an dithis agaibh.
Yes, there were questions about whether he could stay healthy.	Bha, bha ceistean ann am b’ urrainn dha fuireach fallain.
Let him go out by himself.	Leig leis a dhol a-mach leis fhèin.
You should know her.	Bu chòir dhut a bhith eòlach oirre.
It was a good experience.	B’ e eòlas math a bh’ ann.
Even better than her family.	Fiù 's nas fheàrr na an teaghlach aice.
It is difficult to see local street names while driving.	Tha e doirbh ainmean sràide ionadail fhaicinn fhad ‘s a tha iad a’ dràibheadh.
Or even against the good games you think you are.	No eadhon an aghaidh gheamannan math mar a tha thu a’ smaoineachadh a tha.
Nor could this study deny the possibility.	Cha b’ urrainn don sgrùdadh seo an comas a dhiùltadh nas motha.
It was eye opening time.	B’ e àm fosglaidh sùla a bh’ ann.
She thought it gave her good luck.	Bha i den bheachd gun tug e deagh fhortan dhi.
This one is leaving.	Tha am fear seo a’ falbh.
And they have a strong foundation to work from.	Agus tha bunait làidir aca airson obrachadh bhuaithe.
I knew she didn’t have the story.	Bha fios agam nach robh an sgeulachd aice.
They are in the storm.	Tha iad anns an stoirm.
I was hoping she was safe.	Bha mi an dòchas gun robh i sàbhailte.
I am afraid that it is necessary.	Tha eagal orm gu bheil e riatanach.
Everyone has it.	Tha e aig a h-uile duine.
This was big, big, big news.	B’ e naidheachd mhòr, mhòr, mhòr a bha seo.
It controls the way you think.	Bidh smachd aige air mar a tha thu a’ smaoineachadh.
However, none of that matters.	Ach, chan eil dad de sin gu diofar.
The battle would be lost.	Bhiodh am blàr air chall.
They are local.	Tha iad ionadail.
She has to pull herself together.	Feumaidh i i fhèin a tharraing còmhla.
Please do not stand there talking.	Feuch nach seas thu an sin a’ bruidhinn.
Things have been so, so hard.	Tha cùisean air a bhith cho, cho cruaidh.
I didn’t expect a lot of people.	Cha robh dùil agam ri mòran dhaoine.
That's crazy, but it was like having their own spirit.	Tha sin craicte, ach bha e mar gum biodh an spiorad fhèin aca.
Machine, thinking for itself.	Inneal, a 'smaoineachadh air a shon fhèin.
He is an excellent judge.	Tha e na bhritheamh sàr-mhath.
You can't measure that.	Chan urrainn dhut sin a thomhas.
Just because.	Dìreach air sgàth.
But we must have no more of that.	Ach feumaidh nach eil tuilleadh de sin againn.
Too bad it didn't help.	'S truagh nach do chuidich e.
The basic models are as follows.	Tha na modailean bunaiteach mar a leanas.
Which is great.	A tha mòr.
Surgery is usually the first choice of treatment.	Is e lannsaireachd mar as trice a 'chiad roghainn leigheis.
We want so much to help.	Tha sinn ag iarraidh uimhir airson a chuideachadh.
The good news is that there is a solution.	Is e an deagh naidheachd gu bheil fuasgladh ann.
It was not just a mystery.	Cha b’ e dìreach dìomhaireachd a bh’ ann.
Just date men online.	Ceann-latha dìreach fir air-loidhne.
Of course it could.	Gu dearbh dh’ fhaodadh.
The costs are just too high.	Tha na cosgaisean dìreach ro àrd.
Hope it didn't.	An dòchas nach do rinn.
It might be worthwhile to test such changes that you make there.	Is dòcha gum b’ fhiach deuchainn a dhèanamh air atharrachaidhean mar sin a nì thu an sin.
We have left to guess what it means.	Tha e air fhàgail againn tomhas dè tha e a’ ciallachadh.
Check out this page on the right to see a monthly challenge !.	Thoir sùil air an duilleag seo air an taobh dheas gus dùbhlan gach mìos fhaicinn!.
One foot in front of the other.	Aon chois air beulaibh an taobh eile.
We can rest on one or two injured players.	Faodaidh sinn fois a ghabhail air cluicheadair no dhà a tha air an goirteachadh.
The money is there.	Tha an t-airgead ann.
Then it was like a hard contract.	An uairsin bha e coltach ri cùmhnant cruaidh.
He did not.	Cha robh aige.
They will kill you.	Marbhaidh iad thu.
And so some groups of people were injured.	Agus mar sin chaidh cuid de bhuidhnean dhaoine a ghoirteachadh.
They both do.	Bidh iad le chèile a’ dèanamh.
It is usually caused by your weight gain.	Mar as trice, bidh e air adhbhrachadh bhon ìre cuideam agad.
She put it on my chair.	Chuir i air mo chathair e.
I will stay here as long as your father needs me.	Fanaidh mi an seo fhad ‘s a bhios feum aig d’ athair orm.
But health would definitely go a long way.	Ach bhiodh slàinte gu cinnteach a’ dol fada.
This is true, sort of.	Tha seo fìor, seòrsa de.
The natural thing to do is to take a closer look.	B’ e a bhith a’ toirt sùil nas mionaidiche an rud nàdarra ri dhèanamh.
You can see what both players are doing.	Chì thu dè tha an dà chluicheadair a 'dèanamh.
For me, it's just starting to get out of hand.	Dhòmhsa, tha e a’ tòiseachadh a’ faighinn a-mach à smachd às an seo.
They found that these were mostly good parents.	Fhuair iad a-mach gur e pàrantan math a bha seo sa mhòr-chuid.
It was worth another trip.	B’ fhiach sin turas eile a-mach.
Success in all areas of life is like this.	Tha soirbheachadh anns gach raon de bheatha mar seo.
Another was, one might say, when he moved his lips.	B’ e fear eile, dh’ fhaodadh cuid a ràdh, nuair a ghluais e a bhilean.
They have speed, they have mass.	Tha luaths aca, tha tomad aca.
Relationships will be tested.	Thèid dàimhean a dhearbhadh.
Internet connection was simple.	Bha ceangal eadar-lìn sìmplidh.
I have been asleep for two hours and a.	Tha mi air a bhith na chadal dà uair a thìde agus a.
Since the box was empty, it was very long.	Leis gu robh am bogsa falamh, bha e gu math fada.
The families were clearly friends.	Bha e soilleir gu robh na teaghlaichean nan caraidean.
Balance is important.	Tha cothromachadh cudromach.
Your vote counts.	Tha do bhòt a’ cunntadh.
You saved the last of our people.	Shàbhail thu am fear mu dheireadh de ar daoine.
It was a terrible dream.	Bha e mar aisling uamhasach.
Well it didn't bother me much.	Uill cha do chuir e dragh mòr orm.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin lean sin air adhart a’ togail.
He liked what he saw.	Chòrd na chunnaic e ris.
The message is receiving mixed reviews.	Tha an teachdaireachd a 'faighinn lèirmheasan measgaichte.
Totally admired.	Gu tur dèidheil air.
You walked in and you walked out.	Choisich thu a-steach agus choisich thu a-mach.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios fhathast cuin a chì sinn an treas fear.
All samples were used for the analysis.	Chaidh a h-uile sampall a chleachdadh airson an anailis.
This was not expensive to do.	Cha robh seo daor a dhèanamh.
They still believe it.	Tha iad fhathast ga chreidsinn.
They mean war.	Tha iad a’ ciallachadh cogadh a bhith aca.
They have the best running defense in football.	Tha an dìon ruith as fheàrr aca ann am ball-coise.
They looked silent.	Sheall iad gu sàmhach.
Which was better.	A bha na b’ fheàrr.
Extremely hot stuff.	Stuthan fìor theth.
This is support and community.	Is e seo taic agus coimhearsnachd.
The world has always known.	Tha fios aig an t-saoghal a-riamh.
Some feel that it is not.	Tha cuid a’ faireachdainn nach eil.
I watched them for a moment once back on the ground.	Choimhead mi iad airson mionaid aon uair air ais air an talamh.
But that is the market.	Ach is e sin a’ mhargaidh.
But he wanted her ready.	Ach bha e airson gum biodh i deiseil.
He could not let them get away with it.	Cha b’ urrainn e leigeil leotha faighinn air falbh leis.
Now it was where it was usually interesting.	A-nis bha e far an robh e inntinneach mar as trice.
When his wife hit her husband.	Nuair a bhuail a bhean an duine aice.
I was really good.	Bha mi air leth math.
Activities help students to acquire specific knowledge and skills.	Bidh gnìomhan a’ cuideachadh oileanaich le bhith a’ togail eòlas agus sgilean sònraichte.
He is a good boy.	'S e gille math a th' ann.
They had broken through, right there.	Bha iad air briseadh troimhe, dìreach an sin.
When you come together, play both songs.	Nuair a thig thu còmhla, cleas an dà òran.
She loved them.	Bha gaol aice orra.
She loves the song.	Tha gaol aice air an òran.
Go stay.	Rach a dh'fhuireach.
It was empty of customers.	Bha e falamh de luchd-ceannach.
That others are somehow ahead.	Gu bheil feadhainn eile dòigh air choireigin air thoiseach.
I hope it looks better personally.	Tha mi an dòchas gu bheil e a’ coimhead nas fheàrr gu pearsanta.
It meant nothing.	Cha robh e a’ ciallachadh dad.
Choose something specific in your mind.	Tagh nì sònraichte nad inntinn.
Because no one stopped playing.	Leis nach stadadh duine a chluich.
She brings me close to her face, looking at me.	Bheir i mi faisg air a h-aodann, a 'coimhead orm.
Perhaps the most important of these are the big and small words.	Is dòcha gur e an fheadhainn as cudromaiche dhiubh sin na faclan mòr is beag.
I don’t like his work.	Cha toil leam an obair aige.
That's my first problem.	Sin a’ chiad duilgheadas a th’ agam.
The link goes as follows.	Tha an ceangal a 'dol mar a leanas.
He never went to court.	Cha deach e a-riamh don chùirt.
The show closed on the road.	Dhùin an taisbeanadh air an rathad.
I can feel it in the air.	Is urrainn dhomh a bhith ga faireachdainn san adhar.
You do not know what you are doing.	Chan eil fios agad dè a tha thu a 'dèanamh.
Sorry it does not work out as well as expected.	Duilich nach eil e ag obrachadh a-mach cho math ris an dùil.
And now, go to work.	Agus a-nis, a dhol a dh'obair.
I can do some research and gain years of experience.	Is urrainn dhomh rannsachadh a dhèanamh agus bliadhnaichean de eòlas fhaighinn.
It was hard to be responsible for so many lives.	Bha e duilich a bhith cunntachail airson uimhir de bheatha.
Harder than before.	Nas cruaidhe na bha e roimhe.
We are standing by anyway.	Tha sinn nar seasamh co-dhiù.
She must have run.	Feumaidh gun robh i air ruith.
But that would be silly.	Ach bhiodh sin gòrach.
He did not know what else to do.	Cha robh fios aige dè a bharrachd a dhèanadh e.
I want to help her.	Tha mi airson a cuideachadh.
It won't last long though, he won't want any woman long.	Cha mhair e fada ge-tà, cha bhith e ag iarraidh boireannach sam bith fada.
This was the day we went home.	B’ e seo an latha a bha sinn a’ dol dhachaigh.
We could not work it out.	Cha b’ urrainn dhuinn obrachadh a-mach.
The forest seemed to be smiling back at him.	Bha coltas gun robh a’ choille a’ gàire air ais air.
Come into the hotel and have some rest.	Thig a-steach don taigh-òsta agus gabh beagan fois.
Just wait.	Dìreach feitheamh.
That's just football.	Sin dìreach ball-coise.
I don't know if she likes it.	Chan eil fios agam an toil leatha e.
We know how many have high blood lead levels.	Tha fios againn cia mheud aig a bheil ìrean luaidhe fala àrd.
But he waited for it.	Ach dh'fhuirich e air a shon.
He had seen that through their battle earlier that day.	Bha e air sin fhaicinn tron ​​bhlàr aca na bu thràithe air an latha sin.
Direct link can support.	Faodaidh ceangal dìreach taic a thoirt dha.
No, it is not possible to meet elsewhere.	Chan e, chan eil e comasach coinneachadh an àiteigin eile.
You should be away for an hour and a half.	Bu chòir dhut a bhith air falbh uair a thìde gu leth.
I didn't even know if it was a woman or a man.	Cha robh fios agam eadhon an e boireannach no fear a bh’ ann.
So he made more trouble for himself.	Mar sin rinn e barrachd trioblaid dha fhèin.
He was telling the truth.	Bha e ag innse na fìrinn.
I am pretty sure that my approach to doing that is completely wrong.	Tha mi gu math cinnteach gu bheil an dòigh-obrach agam a nì sin gu tur ceàrr.
There are no more half-steps.	Chan eil barrachd leth-cheumannan ann.
We had a fantastic trip.	Bha turas air leth againn.
I get to my feet with the staff in my hand.	Bidh mi a’ tighinn gu mo chasan leis an luchd-obrach nam làimh.
Few have survived, however.	Is beag a tha air tighinn beò, ge-tà.
However, it was not going to be.	Ach, cha robh e gu bhith.
I think they miss the point of my conversation.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil iad ag ionndrainn puing mo chòmhraidh.
Many of these essential services are related to the activities of daily living.	Tha mòran de na seirbheisean riatanach sin co-cheangailte ri gnìomhachd beatha làitheil.
Stay at the door, he said.	Fuirich aig an doras, thuirt e.
That's kind of the big one.	Sin an seòrsa den fhear mhòr.
It will look out for you and stuff.	Coimheadaidh e a-mach air do shon agus stuth.
Any discrepancies will result from an experimental error.	Bidh eadar-dhealachaidhean sam bith mar thoradh air mearachd deuchainneach.
Gone are the days when another woman was introduced to her cell.	Bidh làithean a’ dol seachad nuair a thèid boireannach eile a thoirt a-steach don cealla aice.
Oh yes, they will.	O tha, bidh iad.
I’m here, ’he said.	Tha mi an seo,’ thuirt e.
It goes back over twenty years.	Tha e a’ dol air ais còrr is fichead bliadhna.
Low back pain.	Pian ìseal air ais.
Women experienced significantly more pain than men.	Fhuair boireannaich mòran a bharrachd pian na fir.
So here we are, thirty years later.	Mar sin, seo sinn, trithead bliadhna às deidh sin.
And they are warm.	Agus tha iad blàth.
She handed me my glass.	Thug i mo ghloine dhomh.
Each time, my mother refused.	Gach turas, dhiùlt mo mhàthair.
We are not there to kill people.	Chan eil sinn ann airson daoine a mharbhadh.
He broke my arm and leg.	Bhris e mo ghàirdean 's mo chas.
It's a bad form.	Is e droch chruth a th’ ann.
I would definitely recommend it.	Bhithinn gu cinnteach ga mholadh.
We have no other options.	Chan eil roghainnean eile againn.
Remove and leave to cool.	Thoir air falbh agus fàg gus fuarachadh.
Maybe that's what's wrong with me.	Is dòcha gur e sin a tha ceàrr orm.
My parents refused to let me do anything that summer.	Dhiùlt mo phàrantan leigeil leam rud sam bith a dhèanamh as t-samhradh sin.
The latter two sides moved for judgment.	Ghluais an dà thaobh mu dheireadh airson breithneachadh.
Whether it's true or not, it's not the question.	Co-dhiù a tha e dha-rìribh no nach eil, chan e a’ cheist.
I had a lot of people who served me.	Bha mòran dhaoine agam a thug seachad seirbheisean dhomh.
It soon became apparent that her vision was almost gone.	Cha b’ fhada gus an robh e follaiseach gun robh an sealladh aice cha mhòr air falbh.
We just can't see.	Chan urrainn dhuinn dìreach fhaicinn.
Many states apply this rule.	Bidh mòran stàitean a’ cleachdadh an riaghailt seo.
The price is excellent.	Tha a’ phrìs sàr-mhath.
All normal.	A h-uile àbhaisteach.
People need to use them, to take advantage of them.	Feumaidh daoine an cleachdadh, gus brath a ghabhail orra.
No one made him take this.	Cha tug duine air seo a ghabhail.
Oh, god, no.	O, dhia, chan eil.
This is funny stuff, funny stuff.	Is e stuth èibhinn a tha seo, stuth èibhinn.
Never accept a total loss.	Na gabh a-riamh ri call iomlan.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
So we really enjoyed that.	Mar sin chòrd sin rinn gu math.
The issues raised were not fresh.	Cha robh na cùisean a chaidh a thogail às ùr.
I'm sure he will, of course, but.	Tha mi cinnteach gun dèan e, gu dearbh, ach.
Share your memories.	Roinn na cuimhneachain agad.
Our whole policy is there.	Tha ar poileasaidh gu lèir ann.
Let me finish the story.	Leig leam crìoch a chur air an sgeulachd.
Can someone help me do this please.	An urrainn cuideigin mo chuideachadh le seo a dhèanamh mas e do thoil e.
They are very easy to go.	Tha iad gu math furasta a dhol.
I had one person to help me.	Bha aon neach agam a chuidicheadh ​​mi.
We need to design and build you.	Feumaidh sinn thu a dhealbhadh agus a thogail.
We exercise outdoors here.	Bidh sinn ag eacarsaich a-muigh an seo.
Increased levels of daily activity were identified as target behaviors.	Chaidh ìrean àrdachadh de ghnìomhachd làitheil a chomharrachadh mar ghiùlan targaid.
This is not an easy time.	Chan e àm furasta a tha seo.
The games are fun and easy to learn.	Tha na geamannan spòrsail agus furasta ionnsachadh.
And he wanted her to be there.	Agus bha e airson gum biodh i ann.
In doing so, they support families and our sense of community.	Le bhith a’ dèanamh seo, bidh iad a’ toirt taic do theaghlaichean agus ar mothachadh air coimhearsnachd.
me bigger than him.	mi nas motha na esan.
The boat moved on.	Ghluais am bàta air adhart.
When she touched him, she noticed that his skin was on fire.	Nuair a bhean i ris, mhothaich i gu robh a chraiceann na theine.
Then it was nine.	An uairsin bha e naoi.
Plants arrived first, then animals and finally, what you would call people.	Ràinig lusan an toiseach, an uairsin beathaichean agus mu dheireadh, an rud ris an canadh tu daoine.
More love and power for you and your beautiful family.	Barrachd gaoil is cumhachd dhut fhèin agus don teaghlach bhrèagha agad.
A big paper or two is of interest.	Tha ùidh aig pàipear no dhà mòr.
I have no answer for that one.	Chan eil freagairt agam airson an tè sin.
All independent variables except age were included as factors.	Bha na caochladairean neo-eisimeileach uile ach aois air an gabhail a-steach mar fhactaran.
We will return to this issue later.	Tillidh sinn chun chùis seo nas fhaide air adhart.
There are two relevant issues.	Tha dà chùis iomchaidh ann.
He had to get ready for the morning.	Dh’fheumadh e a bhith deiseil airson na maidne.
Use your own word.	Cleachd am facal agad fhèin.
Creating great jobs for all involved.	A chruthaicheas obraichean math dha na h-uile a tha an sàs ann.
So fans are great.	Mar sin tha luchd-leantainn air leth math.
I need a professional to create a business for me.	Tha feum agam air proifeasanta airson gnìomhachas a chruthachadh dhomh.
Sorry, but that's the way it is.	Duilich, ach sin mar a tha e.
Get a balance.	Faigh cothromachadh.
Not only do you have access, but easy access to clean water.	Chan e a-mhàin gu bheil cothrom agad, ach ruigsinneachd furasta air uisge glan.
And in several places it was completely gone.	Agus ann an grunn àiteachan bha e air falbh gu tur.
Instead talk about what they are working on.	An àite sin bruidhinn mu na tha iad ag obair air.
Single mothers, at least.	Màthraichean singilte, co-dhiù.
The methods of this process are not yet fully understood.	Chan eil làn tuigse fhathast air dòighean a’ phròiseis seo.
I found out later that it hit the driver.	Fhuair mi a-mach nas fhaide air adhart gun do bhuail e an draibhear.
There are several biological control measures used against this plant.	Tha grunn cheumannan smachd bith-eòlasach air an cleachdadh an aghaidh an lus seo.
Remember, your work is a contract with your company.	Cuimhnich, tha an obair agad mar chùmhnant leis a’ chompanaidh agad.
Contributing to animal surgery.	A' cur ri obair-lannsa bheathaichean.
She will be home tomorrow.	Bidh i dhachaigh a-màireach.
Do do, do.	Dèan dèan, dèan.
Your light will allow us to enjoy life.	Leigidh an solas agad leinn beatha a mhealtainn.
It does not seem to me to be an improvement.	Chan eil e coltach riumsa leasachadh.
Her cat gets lost in the process.	Tha an cat aice a’ dol air chall sa phròiseas.
He remained so.	Dh' fhan e mar sin.
Maybe he would.	Is dòcha gun dèanadh e.
Not them, not the characters, not the funny brother.	Chan e iadsan, chan e na caractaran, chan e am bràthair èibhinn.
You are never just a woman.	Chan e dìreach boireannach a th’ annad a-riamh.
I'm going to read it for myself.	Tha mi a’ dol ga leughadh dhomh fhìn.
Go ahead for your dream.	Lean air adhart airson do aisling.
Both can lead to sudden death.	Faodaidh an dà chuid bàs luath a bhith ann.
The judge's action was appropriate and fair.	Bha gnìomh a’ bhritheamh iomchaidh agus ceart.
And it's useless.	Agus chan eil e gu feum.
The rest of the boundaries remain the same.	Tha an còrr de na crìochan fhathast an aon rud.
No good reason.	Gun adhbhar math.
Maybe he was playing with them then.	Is dòcha gu robh e air a bhith a’ cluich leotha an uairsin.
But he kept himself in his hands.	Ach chùm e e fhèin na làimh.
I hope that helps.	Tha mi an dòchas gun cuidich sin.
she lay simply, like a child.	laigh i gu sìmplidh, mar leanabh.
Probably his, too.	Is dòcha a chuid, cuideachd.
Love the show and your stories and reviews.	Biodh gaol agad air an taisbeanadh agus na sgeulachdan agus na lèirmheasan agad.
I mean, as an open method.	Tha mi a’ ciallachadh, mar dhòigh fosgailte.
No specific literary information about this area was available.	Cha robh fiosrachadh litreachais sònraichte mun sgìre seo ri fhaighinn.
Never mentioned.	Cha tug iomradh a-riamh.
I obviously like very simple forms.	Is toil leam foirmean gu math sìmplidh gu follaiseach.
I may be home later.	Is dòcha gum bi mi dhachaigh nas fhaide air adhart.
There are two reasons for this.	Tha dà adhbhar ann airson seo.
It just makes us realize we can fall back on them.	Tha e a’ toirt dhuinn mothachadh gun urrainn dhuinn tuiteam air ais orra.
I understand that.	Tha mi a’ dol a-steach ann a’ tuigsinn sin.
They just can’t pay attention to me.	Chan urrainn dhaibh dìreach aire a thoirt dhomh.
They all have to close.	Feumaidh iad uile dùnadh.
It will be late afternoon soon.	Bidh e anmoch feasgar a dh'aithghearr.
Anyway, we're not sure.	Co-dhiù, chan eil sinn cinnteach.
But that is not what we have suggested.	Ach chan e sin a tha sinn air a mholadh.
There were.	Bha.
Just did not.	Dìreach cha robh.
Get some help.	Faigh beagan cuideachaidh.
It was not a human hand.	Cha b’ e làmh an duine a bh’ ann.
I feel you, girl.	Tha mi a 'faireachdainn thu, nighean.
Well, there's an easy way to find out.	Uill, tha dòigh furasta faighinn a-mach.
Inside is a background image and the title of the images.	Taobh a-staigh e tha ìomhaigh cùil agus tiotal nan ìomhaighean.
The friends then left the shop.	Dh’ fhàg na caraidean an uairsin a’ bhùth.
However, this is a mistake.	Ach, tha seo na mhearachd.
No further information is required.	Chan eil feum air tuilleadh fiosrachaidh.
This is the time.	Seo an t-àm.
Their walk was a race walk apart.	B’ e an coiseachd aca coiseachd rèis bho chèile.
My brother and his children were a big part of this process.	Bha mo bhràthair agus a chlann nam pàirt mhòr den phròiseas seo.
The kids did, too.	Rinn a’ chlann, cuideachd.
Then he realized he was not looking for anything.	An uairsin thuig e nach robh e a’ coimhead airson dad.
And she found it easy enough.	Agus lorg i e furasta gu leòr.
Not now.	Cha robh a nis.
I feel something coming.	Tha mi a’ faireachdainn rudeigin a’ tighinn.
Also, she is getting one thing wrong.	Cuideachd, tha i a’ faighinn aon rud ceàrr.
Lose your confidence.	Chaill do mhisneachd.
Even your father couldn't make it happen.	Cha b’ urrainn eadhon d’ athair toirt air sin tachairt.
This is one of the useful features of this method.	'S e seo aon de na feartan feumail an dòigh seo.
He has a book too big to be.	Tha leabhar ro mhòr aige airson a bhith.
The letter got out, and not by accident.	Fhuair an litir a-mach, agus chan ann le tubaist.
No information was provided on the two patients who did not progress.	Cha deach fiosrachadh sam bith a thoirt seachad mun dithis euslainteach nach do rinn adhartas.
In that decision he was wrong.	Anns a 'cho-dhùnadh sin bha e ceàrr.
They walked off the floor.	Choisich iad far an làr.
He needs help.	Feumaidh e cuideachadh.
Progress as the city changes.	Adhartas mar anns a’ bhaile ag atharrachadh.
For your own safety.	Airson do thèarainteachd fhèin.
No one is ever good or bad.	Chan eil duine a-riamh math no dona.
You would be very good at that.	Bhiodh tu uabhasach math air sin.
Time to book out here for real.	Ùine airson glèidheadh ​​​​a-mach às an seo airson fìor.
However, this data may change over time.	Ach dh’ fhaodadh an dàta seo atharrachadh thar ùine.
A lot of people have.	Tha aig tòrr dhaoine.
No controlled trials were found.	Cha deach deuchainnean fo smachd a lorg.
It was a dark night.	'S e oidhche dorch a bh' ann.
No one has given us the information we need.	Cha tug duine dhuinn fiosrachadh sam bith a tha a dhìth oirnn.
Then we could be off with that song in our heads.	An uairsin dh’ fhaodadh sinn a bhith air falbh leis an òran sin nar cinn.
I was still surprised.	Bha iongnadh orm fhathast.
No action was ever taken.	Cha deach gnìomh sam bith a dhèanamh a-riamh.
She smiled at his mother.	Rinn i gàire air a mhàthair.
Now, it seems, over a week we have that every day.	A-nis, tha e coltach, thairis air seachdain gu bheil sin againn a h-uile latha.
He saw his husband fall from a horse.	Chunnaic e an duine aige a’ tuiteam bho each.
We have a number of concerns about it.	Tha grunn dhraghan againn mu dheidhinn.
It has to mean something.	Feumaidh e a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
If it's outside, you can take a walk to see inside.	Ma tha i a-muigh, faodaidh tu cuairt a ghabhail gus faicinn a-staigh.
That is why we are fighting today.	Sin as coireach gu bheil sinn a’ sabaid an-diugh.
I have never noticed anything like this.	Cha do mhothaich mi a-riamh dad mar seo.
I think everyone needs to read this book.	Tha mi a’ creidsinn gum feum a h-uile duine an leabhar seo a leughadh.
Wine is available as a result of the work of many people.	Tha fìon ri fhaighinn mar thoradh air obair mòran dhaoine.
They stood and watched us approach.	Sheas iad agus choimhead iad sinn a’ tighinn dlùth.
That is not easy.	Chan eil sin furasta.
We just came in and this baby was lying dead.	Thàinig sinn dìreach a-steach agus bha an leanabh seo na laighe marbh.
All she had to do was find the correct names.	Cha robh aice ach na h-ainmean ceart a lorg.
What is presented as not true is false.	Chan eil an rud a tha air a thaisbeanadh mar fhìor fìor.
It was quiet, now.	Bha e socair, a-nis.
If the players had weapons, they would use them.	Nam biodh buill-airm aig na cluicheadairean, bhiodh iad gan cleachdadh.
It’s the style.	Is e an stoidhle a th 'ann.
And this is just a basic camp.	Agus is e dìreach campa bunaiteach a tha seo.
I didn’t even know the right questions to ask.	Cha robh fios agam eadhon air na ceistean ceart airson faighneachd.
Stir in the wine but do not overcook.	Thoir am fìon timcheall ach na cuir thairis air an fheòil.
And that is what you are presenting to the world.	Agus is e sin a tha thu a’ taisbeanadh don t-saoghal.
They are beautiful.	Tha iad breagha.
This is enough for me most days.	Tha seo gu leòr dhòmhsa air a’ mhòr-chuid de làithean.
Technical reviews are not just for application code or software requirements.	Chan eil lèirmheasan teicnigeach dìreach airson còd no riatanasan bathar-bog tagraidh.
Or throw it out a window.	No tilg a-mach i air uinneag.
She didn't see me crying.	Chan fhaca i mi a’ caoineadh.
You know, my faith.	Tha fios agad, mo chreideamh.
I don't think this kind of thing is normal.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil an seòrsa rud seo àbhaisteach.
They are differences of sorts.	Tha iad nan eadar-dhealachaidhean de sheòrsa.
He had to go home.	B’ fheudar dha faighinn dhachaigh.
My father praised him before the ship was built.	Mhol m’ athair e mus deach an long a thogail.
I was not sure what to say.	Cha robh mi cinnteach dè a chanadh mi.
Listening is a science.	Is e saidheans a th’ ann an èisteachd.
The vision for change must come from outside the process.	Feumaidh an lèirsinn airson atharrachadh tighinn bho thaobh a-muigh a’ phròiseis.
That's hard for some people to understand.	Sin a bha e doirbh do chuid de dhaoine a thuigsinn.
Your thought forms and feelings.	Na foirmean smaoineachaidh agus na faireachdainnean agad.
And give her as much strength as you can.	Agus thoir dhi uiread de do neart 's as urrainn dhut.
I mean a land animal, of course.	Tha mi a’ ciallachadh beathach fearainn, gu dearbh.
There must be some testing we can do.	Feumaidh gu bheil beagan deuchainn ann as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Of course, the night would be better.	Gu dearbh, bhiodh an oidhche nas fheàrr.
Except for the first few.	Ach a-mhàin a 'chiad beagan.
But it seems the people are not worried.	Ach tha e coltach nach eil dragh aig a’ mhòr-shluagh.
The hall is a bit long, with a platform at one end.	Tha an talla beagan fada, le àrd-ùrlar aig aon cheann.
Unfortunately, detailed reports on these issues have not yet been published.	Gu mì-fhortanach, cha deach aithisgean mionaideach mu na cùisean sin fhoillseachadh fhathast.
Take matters into your own hands.	Gabh cùisean nad làmhan fhèin.
Or even about.	No eadhon mu dheidhinn.
She had an easy time in there.	Fhuair i ùine fhurasta a-staigh an sin.
He is your boss.	Is esan do cheannard.
Nobody in this movie is doing the right thing.	Chan eil duine san fhilm seo gu tur a’ dèanamh an rud ceart.
We worked really hard for a long time.	Bha sinn ag obair gu math cruaidh airson ùine mhòr.
She had enough.	Bha gu leòr aice.
In this case, just do what you can.	Anns a 'chùis seo, dìreach dèan nas urrainn dhut.
There is no time to lose.	Chan eil ùine ann airson a chall.
It is likely to be more expensive and harder to find.	Tha e coltach gum bi e nas daoire agus nas duilghe a lorg.
The event may have been exacerbated.	Is dòcha gu robh an tachartas air a dhèanamh nas làidire.
But there is no way for me to understand.	Ach chan eil dòigh ann dhomh a thuigsinn.
I hope he's not sick.	Tha mi an dòchas nach eil e tinn.
Keep your shirt on.	Cùm ort do lèine.
He has a company.	Tha companaidh aige.
Each group has then presented their representation to the whole group.	An uairsin tha e air gach buidheann an riochdachadh aca a thaisbeanadh don bhuidheann gu lèir.
The rain below had stopped.	Bha an t-uisge gu h-ìosal air stad.
But it was for the best.	Ach bha e airson a 'chuid as fheàrr.
I need some help, guys.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh, guys.
Everything was so loud.	Bha a h-uile dad cho àrd.
In other words, they have rich friends to bring back.	Ann am faclan eile, tha caraidean beairteach aca airson an toirt air ais.
Freedom of will and concept of person.	Saorsa an toil agus bun-bheachd neach.
You will like this.	Còrdaidh seo riut.
The man is not talking yet.	Chan eil an duine a’ bruidhinn fhathast.
Men and women have never been taken so much off the ground.	Cha deach fir is boireannaich a-riamh uiread a thoirt bhon talamh.
It felt like a full circle to me.	Bha e a’ faireachdainn làn chearcall dhomh.
We went over this.	Chaidh sinn thairis air seo.
He had seen that in sight though there wasn't much more.	Bha e air sin fhaicinn san t-sealladh ged nach robh mòran a bharrachd.
However, on my local device it works fine.	Ach, air an inneal ionadail agam tha e ag obair gu math.
Life becomes a hard, difficult, dangerous struggle for survival.	Bidh am beatha nan strì cruaidh, doirbh, cunnartach airson a bhith beò.
He got his money.	Fhuair e an t-airgead aige.
As well as the causes of body heat.	A bharrachd air adhbharan teas bodhaig.
Finish the bottle.	Crìochnaich am botal.
It was clear that he did.	Bha e soilleir gun do rinn e sin.
You must post a picture.	Feumaidh tu dealbh a phostadh.
He said okay, he would pay attention to it.	Thuirt e ceart gu leòr, gun toireadh e aire dha.
But he did not leave things there.	Ach cha do dh'fhàg e rudan an sin.
We had to stop and wait for her.	Bha againn ri stad agus feitheamh rithe.
When you have concerns, we have the answers.	Nuair a tha draghan agad, tha na freagairtean againn.
Please take me out of here.	Feuch an toir thu a-mach mi às an seo.
I have seen his picture.	Tha mi air an dealbh aige fhaicinn.
I couldn't get that thought out of his head.	Cha b’ urrainn dhomh an smuain sin a thoirt a-mach às a cheann.
He asked us how we could stay calm just before the show.	Dh’fhaighnich e ciamar a b’ urrainn dhuinn fuireach cho socair dìreach ron taisbeanadh.
It's great about giving us a short ride to the train station.	Tha e math mu bhith a' toirt dhuinn turas goirid gu stèisean nan trèanaichean.
The taste of wine.	Blas fìon.
You laugh.	Tha thu a’ gàireachdainn.
From now on.	Bho seo a-mach.
If you do not see the errors you cannot correct them.	Mura faic thu na mearachdan chan urrainn dhut an ceartachadh.
Follow our favorite social network, keep up the good work.	Lean sinn air an lìonra sòisealta as fheàrr leat, cùm sùil oirnn ag obair.
So to feel the way forward.	Gus a bhith a’ faireachdainn ar slighe air adhart, ma-thà.
Probably a family court.	Cùirt teaghlaich is dòcha.
The world is full of them.	Tha an saoghal làn dhiubh.
So sad that it never happened to me.	Cho duilich 's nach do dh'èirich e dhomh a-riamh.
This today is gone tomorrow.	Seo an-diugh air falbh a-màireach.
Or, perhaps, your insurance company.	No, is dòcha, do chompanaidh àrachais.
They ran up the rise to the road.	Ruith iad suas an èirigh chun an rathaid.
Not a used car.	Chan e càr air a chleachdadh.
His will is free.	Is e a thoil shaor.
She put her arm around him.	Chuir i a gàirdean timcheall air.
I have an idea.	Tha beachd agam.
They never made me feel any less like a father.	Cha tug iad a-riamh orm a bhith a’ faireachdainn nas lugha de athair.
When asked, he agreed to register with us.	Nuair a chaidh faighneachd dha, dh’ aontaich e clàradh leinn.
Flat on my back.	Flat air mo dhruim.
We use words in speaking, writing, reading and in our inner thinking.	Bidh sinn a’ cleachdadh fhacail ann an labhairt, sgrìobhadh, leughadh agus nar smaoineachadh a-staigh.
To find out if there is any cause for concern.	Gus faighinn a-mach a bheil adhbhar air choireigin a bhith draghail.
And, as you can see, he's suffering from depression.	Agus mar a chì thu, tha e a’ fulang rudeigin uamhasach.
It's well worth the hunt.	Is math as fhiach a lorg.
Go back and take a look.	Gabh air ais agus thoir sùil.
She has followed me further.	Tha i air tuilleadh leanmhainn.
But you went beyond that because of who was in the band.	Ach chaidh thu seachad air sin air sgàth cò bha sa chòmhlan.
For both of them, it was food.	Dhan dithis aca, b’ e biadh a rinn e.
I need a test.	Feumaidh mi deuchainn.
Rich thinking is an act of thinking.	Is e smaoineachadh beairteach gnìomh smaoineachaidh.
Maybe he'll do something too.	Is dòcha gun dèan e rudeigin cuideachd.
It is difficult to work out exactly why.	Tha e doirbh obrachadh a-mach dìreach carson.
I can't go talk to the others.	Chan urrainn dhomh a dhol a bhruidhinn ris an fheadhainn eile.
People were not up in arms about their living situation.	Cha robh daoine suas ann an gàirdeanan mun t-suidheachadh beò aca.
Life seemed to have lost its mind.	Bha e coltach gu robh beatha air a chiall a chall.
He did part of the tests.	Rinn e pàirt de na deuchainnean.
This is my reason for asking.	Is e seo an adhbhar agam airson faighneachd.
Well, that's better than nothing.	Uill, tha sin nas fheàrr na dad.
And you have to state the facts that support each cause.	Agus feumaidh tu na fìrinnean a tha a 'toirt taic do gach adhbhar innse.
One of them married.	Phòs fear dhiubh.
The current can be strong.	Faodaidh an sruth a bhith làidir.
We have it.	Tha e againn.
Only time will tell whether it is considered the best.	Is e dìreach ùine a dh'innseas a bheil e air a mheas mar an rud as fheàrr.
It's about identity.	Tha e mu dheidhinn dearbh-aithne.
And a.	Agus a.
Also, there are some issues.	Cuideachd, tha cuid de chùisean ann.
He is your example, and you must follow in his footsteps.	Is esan an eisimpleir agad, agus feumaidh tu leantainn anns na ceumannan aige.
He saw no bodies.	Chan fhaca e cuirp.
Use the sign that last showed it.	Cleachd an soidhne a sheall e mu dheireadh.
None of this benefits her or her family.	Chan eil gin de seo na bhuannachd dhi fhèin no don teaghlach aice.
Don't look like that.	Na seall mar sin.
Decided to pay attention to it.	Co-dhùnadh aire a thoirt dha.
Or at least to think of fear.	No co-dhiù airson smaoineachadh air eagal.
That made matters worse.	Rinn sin cùisean nas miosa.
You let her die.	Leig thu leatha bàsachadh.
Not this year, though.	Chan ann am-bliadhna, ge-tà.
We had no idea.	Cha robh beachd sam bith againn.
The ice had not completely disappeared.	Cha robh an deigh air a dhol à bith gu tur bhuaithe.
You still communicate with real people.	Bidh thu fhathast a’ conaltradh ri daoine fìor.
The impact is for the future.	Tha a’ bhuaidh airson an ama ri teachd.
From their point of view.	Bhon sealladh aca.
He has been here for about two years now.	Tha e air a bhith an seo airson timcheall air dà bhliadhna a-nis.
My mother raised me alone.	Thog mo mhàthair mi leatha fhèin.
Most of the studies focused on more than one population.	Bha a’ mhòr-chuid de na sgrùdaidhean a’ cuimseachadh air barrachd air aon sluagh.
It was a command.	B' e àithne a bh' ann.
Close the gold jump ring.	Dùin an fhàinne leum òir.
Arm and review the literature for standard treatment options.	Arm agus ath-sgrùdadh a dhèanamh air an litreachas airson roghainnean làimhseachaidh gnàthach.
Following the rules is your friend.	A 'leantainn nan riaghailtean tha do charaid.
That's what it's running up me, it does.	Sin a chanas e a 'ruith suas mi, tha e a' dèanamh.
That's why so many parents are so upset.	Sin as coireach gu bheil uimhir de phàrantan cho troimh-chèile.
Ultimately, you choose your classes and times.	Aig a 'cheann thall, bidh thu a' taghadh do chlasaichean agus amannan.
Apparently he saved something.	Tha e coltach gun do shàbhail e rudeigin.
There was a man sitting on it.	Bha fear na shuidhe air.
It should have been a great night.	Bha còir gur e oidhche fìor mhòr a bh’ ann.
The first car was full.	Bha a’ chiad chàr làn.
A few minutes past six.	Beagan mhionaidean an deigh sia.
It's hard to even want to be at home.	Tha e duilich eadhon a bhith ag iarraidh a bhith aig an taigh.
We are nothing.	Chan eil sinn dad.
For lunch you have to be careful with yourself.	Airson lòn feumaidh tu a bhith faiceallach leat fhèin.
Good enough stuff.	Stuth math gu leòr.
That was the time.	B' e sin an uair.
That is a big part of the plan.	Tha sin na phàirt mhòr den phlana.
You cannot separate your life from your process.	Chan urrainn dhut do bheatha a sgaradh bhon phròiseas agad.
Important.	Cudromach.
Then the next lie, and the next thing.	An uairsin an ath laighe, agus an ath rud.
The slow times had stopped dramatically.	Bha na h-amannan slaodach air stad gu mòr.
It has been several years.	Tha e air a bhith grunn bhliadhnaichean.
I like people.	Is toil leam daoine.
He is an amazing child.	Tha e na leanabh iongantach.
You can use it.	Faodaidh tu a chleachdadh.
Seven years ago, it would have seemed impossible.	O chionn seachd bliadhna, bhiodh e air a bhith coltach do-dhèanta.
Well, we were right on top of each other.	Uill, bha sinn ceart air mullach a chèile.
In the article, we measured the light source.	Anns an artaigil, thomhais sinn an stòr solais.
They are not open to change and interpretation.	Chan eil iad fosgailte airson atharrachadh agus eadar-mhìneachadh.
The initial response to the bill is mixed.	Tha a’ chiad fhreagairt don bhile measgaichte.
Such a thing did not happen.	Cha d' thàinig a leithid.
We are open to placing orders.	Tha sinn fosgailte airson òrdughan a chuir.
But it's worth thinking about.	Ach is fhiach smaoineachadh air.
Statement to come in the next few days.	Aithris ri thighinn anns na beagan làithean a tha romhainn.
Why would you go where you don't want to anyway.	Carson a rachadh tu far nach eil thu ag iarraidh co-dhiù.
You did not want a family.	Cha robh thu ag iarraidh teaghlach.
Of course, the people do not want you to leave.	Gu dearbh chan eil na daoine ag iarraidh ort falbh.
Download the children's program inspection report.	Luchdaich a-nuas an aithisg sgrùdaidh prògram cloinne.
That name is not a lie at all.	Chan e breug a th’ anns an ainm sin idir.
At least for my long walks.	Co-dhiù airson mo chuairtean fada.
She turns around and shows me the other one.	Bidh i a’ tionndadh gu sgiobalta agus a’ sealltainn dhomh am fear eile.
However, it is very important in the financial services industry.	Ach, tha i gu math cudromach ann an gnìomhachas nan seirbheisean ionmhais.
As a reward, she offered him information.	Mar dhuais, thairg i fiosrachadh dha.
Maybe someone will help me.	Is dòcha gun cuidich cuideigin mi.
I understand and accept such magic for built types.	Tha mi a 'tuigsinn agus a' gabhail ris a leithid de dhraoidheachd airson seòrsachan togte.
I did not want to endanger you with my work.	Cha robh mi airson do chuir ann an cunnart leis an obair agam.
But it should work from my understanding.	Ach bu chòir dha obrachadh bho mo thuigse.
His mother is on the ice and she is hot.	Tha a mhàthair air an deigh agus tha i teth.
It was just real fun.	Bha e dìreach fìor spòrs.
He usually did.	Mar bu trice rinn e.
But lower than that he can, and will.	Ach nas ìsle na sin faodaidh e, agus nì e.
I've seen some of them, it's amazing.	Tha mi air cuid dhiubh fhaicinn, tha e iongantach.
Maybe there is a solution.	Is dòcha gu bheil fuasgladh ann.
I don't want to know anymore.	Chan eil mi ag iarraidh fios tuilleadh.
I took it upon myself, then, to go over everything.	Ghabh mi orm fhèin, ma-thà, a dhol thairis air a h-uile càil.
Here is the movie you wanted to watch.	Seo am film a bha thu airson fhaicinn.
I really enjoyed this piece.	Chòrd am pìos seo rium.
Just to be honest.	Dìreach a bhith onarach.
We ask about family history.	Bidh sinn a’ faighneachd mu eachdraidh teaghlaich.
And yet they are gone.	Agus fhathast tha iad air falbh.
I will offer you the same.	Bidh mi a 'tabhann an aon rud dhut.
The issue was being overruled.	Bhathas a’ dol seachad air an nì ceart gu leòr.
She shook, after hearing the conversation.	Chrath i, an dèidh dha an còmhradh a chluinntinn.
You can go to the football.	Faodaidh tu a dhol dhan bhall-coise.
Escape would be impossible.	Bhiodh teicheadh ​​​​do-dhèanta.
We can't explain, how to come.	Chan urrainn dhuinn mìneachadh, ciamar a thig.
It was just the beginning of what we needed to do.	Cha robh ann ach toiseach na dh’ fheumas sinn a dhèanamh.
You should drop by and see soon.	Bu chòir dhut tuiteam a-null agus fhaicinn a dh’ aithghearr.
Suddenly an old man ran over the top of the water.	Gu h-obann ruith bodach thairis air mullach an uisge.
I learned to play the system.	Dh'ionnsaich mi cluich an t-siostam.
I do not want to feel the same way.	Chan eil mi airson a bhith a’ faireachdainn mar seo tuilleadh.
I did not make the effort.	Cha do chuir mi an oidhirp.
And then another pair goes in.	Agus an uairsin thèid paidhir eile a-steach.
Out of the system.	As an t-siostam.
I cried, but got no answer.	Ghlaodh mi, ach cha d' fhuair mi freagradh.
I want to live my best life.	Bu mhath leam a bhith beò mo bheatha as fheàrr.
His words had no effect on policy.	Cha robh buaidh sam bith aig na faclan aige air poileasaidh.
For public and community service.	Airson seirbheis poblach is coimhearsnachd.
Perhaps without a sense of time there is no fear.	Is dòcha às aonais mothachadh air ùine chan eil eagal ann.
He just had to tell her the truth.	Cha robh aige ach an fhìrinn a thoirt a-mach i.
The energy seemed to continue, however.	Bha coltas gun lean an lùth air adhart, ge-tà.
The same thing was needed to keep this relationship going.	Bha feum air an aon rud airson an dàimh seo a chumail a’ dol.
It tears me inside.	Bidh e gam reubadh a-staigh.
I told you to stay away from that boy.	Thuirt mi riut fuireach air falbh bhon bhalach sin.
Her hair was burnt away.	Chaidh a falt a losgadh air falbh.
Not one in sight.	Chan e aon ann an sealladh.
My code below.	Mo chòd gu h-ìosal.
We are not the ones to judge.	Chan e sinne an fheadhainn airson breithneachadh.
Then, before morning, it started to rain.	An uairsin, ron mhadainn, thòisich an t-uisge ann.
You will never have a problem with it.	Cha bhith duilgheadas agad a-riamh leis.
She just wanted to make things harder for him.	Cha robh i ag iarraidh ach cùisean a dhèanamh na bu duilghe dha.
This is when she began to panic.	Seo nuair a thòisich i air a bhith fo eagal.
He put a smile on my face.	Thug e gàire air m’ aodann.
I should never have called you.	Cha bu chòir dhomh a bhith air do ghairm a-riamh.
Here he says that meat and milk cannot be given together.	Ann an seo tha e ag ràdh nach urrainnear feòil is bainne a thoirt seachad còmhla.
I managed to put in a few words.	Chaidh agam air beagan fhaclan a chuir a-mach.
And now he's gone.	Agus a-nis tha e air falbh.
He had heard something.	Bha e air rudeigin a chluinntinn.
Dogs seem to have a bit of a struggle.	Tha coltas gu bheil beagan strì aig coin.
She knew that was what she was eating.	Bha fios aice gur e sin a bha ag ithe dhith.
And talk on the phone every day.	Agus bruidhinn air a’ fòn a h-uile latha.
Of course they would.	Gu dearbh bhiodh iad.
But, in the end, he agreed to do one.	Ach, mu dheireadh, dh'aontaich e aon a dhèanamh.
This was not difficult to do.	Cha robh e doirbh seo a dhèanamh.
He will start participating.	Tòisichidh e a’ gabhail pàirt.
I can ask to show the element in some situation.	’S urrainn dhomh iarraidh am eileamaid a shealltainn ann an suidheachadh air choireigin.
The ability to think is fundamental to humankind.	Tha comas smaoineachaidh mar bhunait air mac an duine.
However, that does not seem to be the case.	Ach, tha e coltach nach eil sin fìor.
They did not say he was a bodyguard.	Cha tuirt iad gur e geàrd cuirp a bh’ ann.
We think your questions are important, so we'll answer them.	Tha sinn den bheachd gu bheil na ceistean agad cudromach, agus mar sin freagraidh sinn iad.
And those are bad things.	Agus is e droch rudan a tha sin.
He spread his arms wide.	Sgaoil e a ghàirdeanan farsaing.
It is still there.	Tha e ann fhathast.
As it was.	Mar a bha.
This discovery is one example, and here is another.	Tha an lorg seo mar aon eisimpleir, agus seo fear eile.
Something you once told me about following my own path.	Rud a dh’innis thu dhomh, aon uair, mu bhith a’ leantainn mo shlighe fhèin.
Less sitting back.	Nas lugha suidhe air ais.
It all sounds crazy, but it's so real.	Tha seo uile a’ faireachdainn craicte, ach tha e cho fìor.
I would no longer have the opportunity to meet her.	Cha bhiodh cothrom agam a-nis coinneachadh rithe.
But it was not his voice that touched him, it was his words.	Ach cha b’ e a guth a bhean ris, b’ e na faclan a bh’ ann.
You have to take everything with you, including the team and the team.	Feumaidh tu a h-uile càil a thoirt leat, a 'gabhail a-steach an sgioba agus an sgioba.
Good for you, but you still need friends.	Math dhut, ach tha feum agad air na caraidean fhathast.
The test only takes a few minutes to complete.	Cha toir an deuchainn ach beagan mhionaidean ri dhèanamh.
Come to me as you are.	Thig thugam mar a tha thu.
Or he was born.	No rugadh e.
Just tell him.	Dìreach innis dha.
It was hardly like a drink yet.	Is gann gun robh e coltach ri deoch fhathast.
It is impossible to do that.	Tha e eu-comasach sin a dhèanamh.
It's really bad for the band.	Tha e gu math dona don chòmhlan.
My brother called me immediately.	Chuir mo bhràthair fios thugam sa bhad.
There was no problem for staff and management.	Cha robh dad na dhuilgheadas don luchd-obrach agus don luchd-stiùiridh.
Stir constantly for fifteen minutes.	Cruthaich gu cunbhalach airson còig mionaidean deug.
But it only takes a chance.	Ach chan fheum ach cothrom.
To do this properly will take some time.	Gus seo a dhèanamh ceart bheir e beagan ùine.
If they fail, the game will end.	Ma dh’ fhailicheas iad sin, thig an geama seachad.
They even took you.	Ghabh iad eadhon leatsa.
It has made building or construction projects much easier.	Tha e air pròiseactan togail no togail a dhèanamh fada nas fhasa.
Quickly, she says, my husband will be back in an hour.	Gu sgiobalta, tha i ag ràdh, bidh an duine agam air ais ann an uair a thìde.
God is life.	Is e Dia beatha.
A patient did not suddenly lose moderate vision after surgery.	Cha do chaill euslainteach sealladh meadhanach gu h-obann às deidh lannsaireachd.
Last year there was no power, but this year there was.	An-uiridh cha robh cumhachd ann, ach am-bliadhna bha.
That was his motive.	Cha b’ e sin an adhbhar aige.
Celebrated in that area.	Air a chomharrachadh anns an sgìre sin.
We are not together.	Chan eil sinn còmhla.
And really try to be fresh.	Agus dha-rìribh feuch ri bhith ùr.
These were the differences that kept people apart.	B’ iad sin na h-eadar-dhealachaidhean a bha a’ cumail dhaoine air leth bho chèile.
Maybe this is because they are.	Is dòcha gu bheil seo air sgàth gu bheil iad.
Better yet, you only know how you handle people.	Nas fheàrr fhathast, chan eil fios agad ach mar a bhios tu a’ rèiteach dhaoine.
They finished lunch.	Chrìochnaich iad lòn.
Help others too.	Cuidich daoine eile cuideachd.
And he was not just walking.	Agus cha robh e dìreach a’ coiseachd.
He needs someone like you.	Feumaidh e cuideigin mar thusa.
I could not be special.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith sònraichte.
If you are so anxious, you can help them.	Ma tha thu cho iomagaineach, cuidichidh tu iad.
He also did not like the pain.	A bharrachd air an sin cha do chòrd pian ris.
You cannot save.	Chan urrainn dhut glèidheadh.
Only one decision was possible.	Cha robh ach aon cho-dhùnadh comasach.
And an analysis of their growth.	Agus mion-sgrùdadh air an fhàs aca.
Give it some time.	Thoir beagan ùine dha.
That piece was easy to write.	Bha e furasta am pìos sin a sgrìobhadh.
There may be more to it than we know.	Is dòcha gu bheil barrachd ann na tha fios againn.
Conversation, both between them and at a distance.	Còmhradh, araon eatorra agus air astar.
So they can't be in danger.	Mar sin chan urrainn dhaibh a bhith ann an cunnart.
I have been lucky.	Tha mi air a bhith fortanach.
Watch for the flow.	Coimhead airson an t-sruth.
But it is not going away.	Ach chan eil e a’ falbh.
Straight down to the weird teeth.	Dìreach sìos gu na fiaclan neònach.
And then we were just friends again.	Agus an uairsin cha robh annainn ach caraidean a-rithist.
At least it gives you something to work with.	Co-dhiù bheir e rudeigin dhut airson obrachadh leis.
Dangerous, but careful.	Cunnartach, ach faiceallach.
Nothing else was moved.	Cha robh dad eile air a ghluasad.
It was not just about credit.	Cha robh e dìreach mu dheidhinn creideas.
I look forward to seeing what happens.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith faicinn dè thachras le sin.
She did not stop, and she just came back and forth.	Cha do stad i, agus cha tàinig i ach air adhart agus air adhart.
Sometimes the design goes on.	Uaireannan bidh an dealbhadh a 'dol air adhart.
I tried but here is the result.	Dh'fheuch mi ach is e seo an toradh.
I expect the market to go even lower.	Tha mi an dùil gun tèid a’ mhargaidh eadhon nas ìsle.
She's just looking after them.	Tha i dìreach a’ coimhead às an dèidh.
Let us give a few examples.	Leig dhuinn beagan eisimpleirean a thoirt seachad.
When they come for us, they come from that direction.	Nuair a thig iad air ar son, thig iad bhon taobh sin.
It's hard to get a line.	Tha e doirbh loidhne fhaighinn.
And over time, that would become a problem.	Agus thar ùine, bhiodh sin na dhuilgheadas.
All the main streets look the same.	Tha a h-uile prìomh shràid a’ coimhead mar an ceudna.
And a good face, too.	Agus aghaidh math, cuideachd.
It was not a scare.	Cha b’ e eagal a bh’ ann.
His son might go into politics.	Is dòcha gun rachadh a mhac gu poilitigs.
A real man would never do that.	Cha dèanadh fìor dhuine sin gu bràth.
Find a comfortable position in your bed.	Lorg suidheachadh cofhurtail anns an leabaidh agad.
All bad things just.	A h-uile droch rudan dìreach.
Only ten homes stood.	Cha robh ach deich dachaighean nan seasamh.
Probably not, but it would come close, very close.	Is dòcha nach robh, ach thigeadh e faisg, glè dhlùth.
Pay attention to his smell and breath.	Thoir aire don fhàileadh agus don anail aige.
He left them before the start of the season.	Dh'fhàg e iad ro thoiseach an t-seusain.
Nothing of the sort happened.	Cha do thachair dad dhen t-seòrsa.
You tell us.	Tha thu ag innse dhuinn.
But they will miss me after a while, they will tell the police.	Ach bidh iad gam ionndrainn às deidh greis, innsidh iad dha na poileis.
It was read wrong, very wrong.	Bha i air a leughadh ceàrr, gu math ceàrr.
We would not have survived.	Cha bhiodh sinn air a bhith beò.
It was time for the media to move on to new ground.	Bha an t-àm ann dha na meadhanan gluasad air adhart gu talamh ùr.
Here it is finally.	Seo e mu dheireadh.
I’m obsessed with names.	Tha mi uamhasach le ainmean.
There are two parts to this interaction.	Tha dà phàirt anns an eadar-obrachadh seo.
Doing so will lead to many others.	Le bhith a’ dèanamh sin bheir sin air adhart gu mòran eile.
Children are silly.	Tha clann gòrach.
It was not natural to think of both.	Cha robh e nàdarra smaoineachadh air an dà chuid.
The fight lines were clearly drawn.	Bha na loidhnichean sabaid air an tarraing gu soilleir.
She took a step towards me, another man.	Ghabh i ceum a dh’ionnsaigh mise, fear eile.
I know the boys out there, and I love working with them.	Tha mi eòlach air na balaich a tha ann, agus bu toil leam a bhith ag obair còmhla riutha.
It is better to ask for help than to make a silent mistake.	Is fheàrr cuideachadh iarraidh na mearachd sàmhach a dhèanamh.
That community should be responsible for that.	Bu chòir gum biodh a’ choimhearsnachd sin an urra ri leithid de rud.
If you do, they will see you and take you away.	Ma nì thu, chì iad thu agus bheir iad air falbh thu.
Most men are just too straightforward.	Tha a’ mhòr-chuid de na fir ro dhìreach.
You think of the interior.	Bidh thu a’ smaoineachadh air an taobh a-staigh.
He was trying really hard to control himself now.	Bha e a’ dèanamh fìor oidhirp a-nis smachd a chumail air fhèin.
And you do it because you know it.	Agus bidh thu ga dhèanamh oir tha fios agad gu bheil e.
These are briefly discussed.	Tha iad sin air an deasbad goirid.
They work, but they will require some work.	Bidh iad ag obair, ach bidh feum aca air beagan obrach.
It will play again and again in your mind.	Cluichidh e a-rithist is a-rithist nad inntinn.
You will not save yourself.	Cha shàbhail thu thu fhèin.
They both enjoyed it.	Chòrd e riutha le chèile.
This represents the initial cost.	Tha seo a’ ciallachadh a’ chosgais thùsail.
He was president.	Bha e na cheann-suidhe.
It makes us be.	Tha e a 'toirt oirnn a bhith.
I checked his name.	Thug mi sùil air an ainm aige.
I shook her.	Chrath mi i.
It comes by itself.	Thig e leis fhèin.
Talk about a long list.	Bruidhinn mu dheidhinn liosta fhada.
Eat it right there.	Ith e ceart an sin.
He hadn't given him much thought.	Cha robh e air mòran smaoineachaidh a thoirt dha.
I can take that away if it helps.	Is urrainn dhomh sin a thoirt air falbh nam biodh e na chuideachadh.
The door opened a moment later.	Dh’ fhosgail an doras mionaid às deidh sin.
I am, as it were, excited.	Tha mi, mar, air bhioran.
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His injuries were horrific.	Bha na leòntan aige uamhasach.
It just works.	Tha e dìreach ag obair.
Maybe he was a little ahead of his time.	Is dòcha gu robh e beagan air thoiseach air an ùine aige.
I will have one, too.	Bidh fear agam, cuideachd.
We have the potential to do a lot more.	Tha comas againn tòrr a bharrachd a dhèanamh.
Call and let me know when you will be there.	Cuir fòn agus leig fios dhomh cuin a bhitheas tu ann.
It is the wait.	Is e am feitheamh.
They were a real team.	'S e fìor sgioba a bh' annta.
Where the present and the future meet.	Far a bheil an-diugh agus an àm ri teachd a 'coinneachadh.
I have a late night and sleep the next morning.	Bidh oidhche anmoch agam agus cadal an ath mhadainn.
She took it off.	Thug i dheth.
The playing field is flat again.	Tha an raon cluiche cothromach a-rithist.
I think it's a learning process.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e pròiseas ionnsachaidh a th’ ann.
I hope we have made you proud.	Tha mi an dòchas gu bheil sinn air ur dèanamh moiteil.
Get out of the state at once.	Faigh a-mach às an stàit aig an aon àm.
Unfortunately, it just didn't work out very well.	Gu mì-fhortanach cha do dh’obraich e a-mach glè mhath.
He raised his hands to his head.	Thog e a làmhan gu a cheann.
But we will find out.	Ach gheibh sinn a-mach.
She was in good health.	Bha a slàinte aice.
And he paid off.	Agus phàigh e dheth.
I didn’t pay them off every month.	Cha do phàigh mi dheth iad gach mìos.
I have more things to worry about than high school fights.	Tha rudan nas motha agam airson dragh a chur orra na sabaid àrd-sgoile.
Except for today.	Ach a-mhàin airson an-diugh.
And what could our conversation be about?	Agus cò mu dheidhinn a dh’ fhaodadh ar còmhradh a bhith.
That is not negative.	Chan eil sin àicheil.
But that must be the exception.	Ach feumaidh sin a bhith mar eisgeachd.
They fell to their knees.	Thuit iad air an glùinean.
I want to sit for you.	Tha mi airson suidhe dhut.
But it was not a physical path.	Ach cha b’ e slighe corporra a bh’ ann.
It would not keep him down at all in his condition.	Cha chumadh e sìos e idir an staid anns an robh e.
You’re thinking of asking her to dinner.	Tha thu a 'smaoineachadh air faighneachd dhi gu dinnear.
This is where things get interesting.	Seo far a bheil cùisean a’ fàs inntinneach.
Some characters need more time and you just have to deal with it.	Feumaidh cuid de charactaran barrachd ùine agus bidh thu dìreach a’ dèiligeadh ris.
And find out the hell.	Agus faigh a-mach an ifrinn.
He can't help himself.	Chan urrainn dha fhèin a chuideachadh.
That's probably a bad answer.	Is dòcha gur e droch fhreagairt a tha sin.
None of them did very well in school.	Cha do rinn gin dhiubh glè mhath san sgoil.
Not so important.	Chan eil cho cudromach.
Eventually they were close.	Mu dheireadh bha iad faisg.
And they don’t want to go under again.	Agus chan eil iad airson a dhol fo a-rithist.
They had no choice but to walk to places to go.	Cha robh roghainn aca ach coiseachd gu àiteachan a dhol.
He ordered the area closed.	Dh'òrdaich e an sgìre a dhùnadh.
Works well for me.	Ag obair gu math dhòmhsa.
And coming up.	Agus a 'tighinn suas.
They can do nothing to stop you.	Chan urrainn dhaibh dad a dhèanamh gus stad a chuir ort.
That's one of the ways to have sex, yes.	Is e sin aon de na dòighean air gnè a bhith agad, tha.
They are not the same thing.	Chan e an aon rud a th’ annta.
And it didn't look like it had been there for so long.	Agus cha robh e a’ coimhead mar gum biodh e air a bhith ann cho fada.
But the girls, they are very young.	Ach na caileagan, tha iad glè òg.
That's a point.	Sin a puing.
It only takes one line of code to build.	Chan fheum e ach aon loidhne de chòd airson a thogail.
I look forward to having dinner with you tonight.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ faighinn dinnear còmhla riut a-nochd.
In addition, it has become clear that there is room for improvement.	A bharrachd air an sin, dh'fhàs e soilleir gu bheil àite ann airson leasachadh.
We're glad you enjoyed your time with us.	Tha sinn toilichte gun do chòrd an ùine agad còmhla rinn.
I love picking it up every day.	Is toil leam a bhith ga togail a h-uile latha.
We have not received any reports from last week.	Cha d’ fhuair sinn aithris sam bith bhon t-seachdain a chaidh.
This is because of the black market.	Tha seo air sgàth a’ mhargaidh dhubh.
However, we have to address the issue.	Ach, feumaidh sinn dèiligeadh ris gu bheil ceist ann.
It's called life.	Is e beatha a chanar ris.
They know the truth of the situation.	Tha fios aca air fìrinn an t-suidheachaidh.
She was arrested and never tried.	Chaidh a cur an grèim agus cha do dh'fheuch i a-riamh.
I want my boys to find out.	Tha mi airson gum faigh na balaich agam a-mach e.
That's just the kind of thing anyone would wear.	Sin dìreach an seòrsa rud a bhiodh duine sam bith a’ caitheamh.
This happens over and over again.	Bidh seo a’ tachairt a-rithist is a-rithist.
It was time to grab something.	Bha an t-àm ann grèim fhaighinn air rudeigin.
Some had needed it for quite some time.	Bha cuid air a bhith feumach air airson greis mhath.
They knew what was on your mind.	Bha fios aca dè bha nad inntinn.
I hate that you guys have not made up yet.	Is fuath leam nach eil sibhse air dèanamh suas fhathast.
The bill was signed into law on the same day.	Chaidh am bile a shoidhnigeadh gu lagh air an aon latha.
He has played in six different countries.	Chluich e ann an sia dùthchannan eadar-dhealaichte.
My mother came into my room.	Thàinig mo mhàthair a-steach don rùm agam.
I mean, the show is the show.	Tha mi a’ ciallachadh, is e an taisbeanadh an taisbeanadh.
Most days he worked.	Air a’ mhòr-chuid de làithean bha e ag obair.
They want to be taught.	Tha iad airson a bhith air an teagasg.
All important facts support such a decision.	Tha a h-uile fìrinn tàbhachdach a’ toirt taic do cho-dhùnadh mar sin.
No one got off the plane.	Cha deach duine a-mach às an itealan.
I cannot reach my goals for this problem.	Chan urrainn dhomh na h-amasan agam a ruighinn airson an duilgheadas seo.
All he had to do was give her pleasure.	Cha robh aige ach toileachadh a thoirt dhi.
Without trying, it made you weigh yourself against it.	Gun a bhith feuchainn, thug e ort thu fhèin a thomhas na aghaidh.
It's everywhere and everyone at the same time.	Tha e anns gach àite agus a h-uile duine aig an aon àm.
One last thing.	Aon rud mu dheireadh.
Hope it goes well.	An dòchas gun tèid gu math.
They seem happy to see.	Tha coltas gu bheil iad toilichte fhaicinn.
And it just gave me a touch of reality.	Agus thug e dìreach suathadh air fìrinn dhomh.
The sounds are coming from the front.	Tha na fuaimean a’ tighinn bhon aghaidh.
It was noticed. 	Thugadh an aire dha. 
he got a year ago.	fhuair e bliadhna air ais.
This will be explained in more detail.	Thèid seo a mhìneachadh ann am barrachd mionaideachd.
I looked off.	Choimhead mi dheth.
Unable to find the file.	Chan urrainn dhomh am faidhle a lorg.
He knew now very clearly.	Bha fios aige a-nis gu math soilleir.
When I push a button in my app.	Nuair a phutas mi putan air choireigin san aplacaid agam.
Lots of good decisions were made.	Chaidh tòrr cho-dhùnaidhean math a dhèanamh.
If you do not damage my car, that is.	Mura dèan thu cron air a’ chàr agam, is e sin.
I'm sure it's beautiful.	Tha mi cinnteach gu bheil e brèagha.
But this was not true.	Ach cha robh seo fìor.
Our age as a working woman means outside the home.	Tha ar n-aois den bhoireannach obrach a’ ciallachadh taobh a-muigh na dachaigh.
Not even words.	Chan eil eadhon faclan.
He had nothing to give me.	Cha robh dad aige ri thoirt dhomh.
He knew it had changed.	Bha fios aige gun robh e air atharrachadh.
That night, as usual, she was not.	An oidhche sin, mar as trice, cha robh i.
This pain is different.	Tha am pian seo eadar-dhealaichte.
Okay, it wasn't so funny.	Ceart gu leòr, cha robh e cho èibhinn.
When the camera inside was aimed at the family you can see it.	Nuair a bha an camara a-staigh ag amas air an teaghlach chì thu e.
Eventually, his efforts failed.	Aig a 'cheann thall, dh'fhàillig na h-oidhirpean aige.
Either you have to do something, or you do something.	An dara cuid feumaidh tu rudeigin a dhèanamh, no rudeigin a dhèanamh dhut.
Make sure the face fat is in the same direction.	Dèan cinnteach gu bheil an t-saill aghaidh san aon taobh.
That meant it was probably true.	Bha sin a’ ciallachadh gur dòcha gu robh e fìor.
No business has ever been started just to provide jobs.	Cha deach gnìomhachas sam bith a thòiseachadh a-riamh dìreach airson obraichean a thoirt seachad.
That was a really good watch.	B’ e uaireadair math dha-rìribh a bha sin.
Now she had my back completely.	A-nis bha mo dhruim gu tur aice.
It has a text view for holding the text.	Tha sealladh teacsa aige airson an teacsa a chumail.
It is just as true.	Tha e a cheart cho fìor.
These data represent an average of seven independent trials.	Tha an dàta seo a’ riochdachadh cuibheasachd de sheachd deuchainnean neo-eisimeileach.
She can't move around in any other way.	Chan urrainn dhi gluasad timcheall ann an dòigh sam bith eile.
Once there, he turned around and looked back into the room.	Aon uair 's gun robh e ann, thionndaidh e agus sheall e air ais dhan rùm.
No serious problems were found.	Cha deach droch dhuilgheadasan sam bith a lorg.
I gave you everything.	Thug mi a h-uile dad dhut.
Even the government is upset.	Tha eadhon an riaghaltas troimh-a-chèile.
I did not watch this time, I could not bear it.	Cha do choimhead mi an turas seo, cha b’ urrainn dhomh a ghiùlan.
About the difficult time.	Mu dheidhinn an ùine dhoirbh.
Find the final round.	Lorg a’ chuairt dheireannach.
You have to deal with it when it happens.	Feumaidh tu dèiligeadh ris nuair a thachras e.
It's right there in the title.	Tha e ceart an sin anns an tiotal.
I took a tour last year.	Ghabh mi cuairt an-uiridh.
Because he can't hold it for longer for eight hours.	Leis nach urrainn dha a chumail nas fhaide airson ochd uairean.
You may not want to make this public.	Is dòcha nach eil thu airson seo fhoillseachadh gu poblach.
I sat back in the seat and looked at the city pass.	Shuidhich mi air ais anns an t-suidheachan agus choimhead mi air pas a’ bhaile.
These components are unique.	Tha na co-phàirtean sin annasach.
You have nothing to learn from me about suffering.	Chan eil dad agad ri ionnsachadh bhuam mu dheidhinn fulangas.
But she had no choice.	Ach cha robh roghainn aice.
It happened very late.	Thachair e glè fhadalach.
If your content is good, they will come and start a conversation.	Ma tha an susbaint agad math, thig iad agus tòisichidh iad còmhradh.
We talk about football, we talk about life.	Bidh sinn a’ bruidhinn ball-coise, bidh sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn beatha.
Whatever was coming, it would be bad.	Ge bith dè a bha a 'tighinn, bhiodh e dona.
General, unfortunately this is not possible.	Coitcheann, gu mì-fhortanach chan eil seo comasach.
I do not trust you.	Chan eil earbsa agam annad.
There is no need to worry.	Chan eil adhbhar sam bith a bhith draghail.
She offered to get you.	Thairg i am faighinn dhut.
It was a major turning point in the war.	Bha e na phrìomh àite tionndaidh sa chogadh.
It's fun and unique, great job !.	Tha e spòrsail agus gun samhail, obair sgoinneil!.
Here's the man like the boy.	Seo an duine mar am balach.
I can't stand it.	Chan urrainn dhomh seasamh ris.
Many can serve both purposes.	Faodaidh mòran an dà adhbhar a fhrithealadh.
That was a mistake.	B’ e mearachd a bh’ ann.
Eventually his efforts paid off.	Mu dheireadh phàigh na h-oidhirpean aige air adhart.
I did not want to talk about that.	Cha robh mi airson bruidhinn mu dheidhinn sin.
At times it seemed like it was not flowing well.	Aig amannan bha e coltach nach robh e a’ sruthadh gu math.
I was out of shape and it was hard on my arms.	Bha mi a-mach à cumadh agus bha e cruaidh air mo ghàirdeanan.
There is plenty of space for everyone.	Tha àite gu leòr ann airson a h-uile duine.
But she has a vision and she can bring it to life.	Ach tha lèirsinn aice agus faodaidh i a thoirt beò.
A good number of them were killed.	Chaidh àireamh mhath dhiubh a mharbhadh.
I'll tell her one day.	Innsidh mi dhi aon latha.
Away from a promise of the future.	Air falbh bho ghealladh san àm ri teachd.
Anyway, at least that's what the market wants.	Co-dhiù, is e sin a tha a’ mhargaidh ag iarraidh.
All prints will only be available one day.	Cha bhi gach clò-bhualadh ri fhaighinn ach aon latha.
Let's start small.	Tòisichidh sinn beag.
I had thought better of you.	Bha mi air smaoineachadh nas fheàrr ort.
He said very little.	Thuirt e glè bheag.
For a moment, the two of them watched in silence, saying nothing.	Airson mionaid, choimhead an dithis aca ann an sàmhchair, ag ràdh dad.
They are easy to work with.	Tha iad furasta obrachadh orra.
It did not surprise me how big it had been before.	Cha do chuir e iongnadh orm cho mòr ‘s a bha e roimhe.
Everyone needs good friends.	Feumaidh a h-uile duine deagh charaidean.
It looked like he was just sitting there.	Bha e coltach gu robh e dìreach na shuidhe an sin.
I felt like my life was over.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh mo bheatha seachad.
Down the hole you go.	Sìos an toll thèid thu.
Or so she said.	No mar sin thuirt i.
He is a special player.	Tha e na chluicheadair sònraichte.
We have spent our whole lives as friends.	Tha sinn air ar beatha gu lèir a chaitheamh mar charaidean.
The couple then separate.	Bidh a 'chàraid an uairsin a' dealachadh.
We both got into the back seat of the car.	Fhuair sinn le chèile a-steach gu suidheachan cùil a’ chàir.
This is an interesting story.	Is e sgeulachd inntinneach a tha seo.
I couldn't keep it.	Cha b' urrainn dhomh a chumail.
He was standing.	Bha e na sheasamh.
You have a beautiful face.	Tha aodann breagha agad.
Do not repay evil for evil to anyone.	Na pàigh air ais olc airson uilc do dhuine sam bith.
I came out.	Thàinig mi a-mach.
That is to say, he would then live without breath.	Is e sin ri ràdh, bhiodh e an uairsin beò gun anail.
There may even be some truth.	Is dòcha gu bheil eadhon beagan fìrinn ann.
It's hard to see why.	Tha e doirbh faicinn carson.
This is my place.	Seo m’ àite.
I fall to my feet at your knees.	Tha mi a 'tuiteam gu mo chasan aig do ghlùinean.
And now to the other member of the comparison.	Agus a-nis chun a 'bhall eile den choimeas.
I finish her tea in silence.	Bidh mi a 'crìochnachadh an tì dhi ann an sàmhchair.
Your analysis is spot on.	Tha do mhion-sgrùdadh spot air.
And there was no easy way to deal with it.	Agus cha robh dòigh fhurasta air dèiligeadh ris.
Despite this challenge most people took some really nice pictures.	A dh’aindeoin an dùbhlain seo rinn a’ mhòr-chuid de dhaoine dealbhan gu math snog.
They do everything right.	Bidh iad a’ dèanamh a h-uile càil ceart.
But most of them have not given up because we want to surprise.	Ach chan eil a’ mhòr-chuid air dad a thoirt seachad oir tha sinn airson iongnadh a dhèanamh.
This is where they meet.	Seo far a bheil iad a’ coinneachadh.
We were looking for anything.	Bha sinn a’ coimhead airson rud sam bith.
He lost the next one too.	Chaill e an ath fhear cuideachd.
And children speak their minds.	Agus bidh clann a 'bruidhinn an inntinn.
It was a short fight, and a dirty one.	B' e sabaid ghoirid a bh' ann, agus fear salach.
I'll tell him to make sure.	Canaidh mi ris gus dèanamh cinnteach.
It played really well when we played it.	Chluich e fìor mhath nuair a chaidh sinn ga chluich.
Wanting to change the world.	Ag iarraidh an saoghal atharrachadh.
It offers her a fair trade.	Tha ea' tabhann malairt chothromach dhi.
But the fact is that no one knows what will happen after life.	Ach is e an fhìrinn nach eil fios aig duine dè a thachras às deidh beatha.
I should have tried to defend him.	Bu chòir dhomh a bhith air feuchainn ri a dhìon.
Here's a point at which she can provide positive information.	Seo puing air am b’ urrainn dhi fiosrachadh adhartach a thoirt seachad.
This is more than true now.	Tha seo nas motha na fìor a-nis.
I thought these might be exciting for you.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh iad sin a bhith air bhioran dhut.
They turned into those things.	Thionndaidh iad a-steach do na rudan sin.
Others like them were nowhere near close enough to be seen.	Cha robh daoine eile coltach riutha faisg gu leòr ri fhaicinn.
We felt very welcome and comfortable.	Bha sinn a’ faireachdainn glè fhàilteachail agus comhfhurtail.
Near her.	Faisg oirre.
I have not seen anyone else.	Chan fhaca mi duine eile.
Then the whole community is found.	An uairsin, lorgar a’ choimhearsnachd gu lèir.
The man had been drinking again.	Bha an duine air a bhith ag òl a-rithist.
He fell to the floor, his neck broke.	Thuit e chun an làir, bhris a mhuineal.
An old familiar song.	Seann òran eòlach.
I got to roll in a place like this once.	Fhuair mi roiligeadh ann an àite mar seo aon uair.
Buy it now and you don't have to buy it anymore.	Ceannaich e a-nis agus cha leig thu leas a cheannach tuilleadh.
Back to the hotel for breakfast.	Air ais dhan taigh-òsta airson bracaist.
There are two issues to consider.	Tha dà chùis ri bheachdachadh.
Dead was dead.	Bha marbh marbh.
And if they do not come back, it is because they are dead.	Agus mura tig iad air ais, is ann air sgàth gu bheil iad marbh.
But the challenge can kill.	Ach faodaidh an dùbhlan marbhadh.
He sat down on the bed and took her by the hand.	Shuidh e sios air an leabaidh, agus rug e air làimh oirre.
But sometimes, it is.	Ach uaireannan, tha e.
You just need a credit card.	Feumaidh tu dìreach cairt creideas.
However, there was one thing about it that was of interest to us.	Ach, bha aon rud mu dheidhinn a bha inntinneach dhuinn.
The company never knew their whereabouts.	Cha robh fios aig a’ chompanaidh a-riamh càite an robh iad.
I really enjoyed this year.	Chòrd e rium gu mòr am-bliadhna.
They were wonderful to me.	Bha iad mìorbhaileach dhomh.
More on that later.	Tuilleadh mu dheidhinn sin nas fhaide air adhart.
I'm scared, he thought.	Tha eagal orm, smaoinich e.
For the current work, we assume the same level of performance.	Airson an obair làithreach, tha sinn a 'gabhail ris an aon ìre coileanaidh.
But this is a complex challenge.	Ach is e dùbhlan iom-fhillte a tha seo.
But this should be an exception.	Ach bu chòir seo a bhith na eisgeachd.
So far only two cases have been fully explained.	Gu ruige seo cha deach ach dà chùis a mhìneachadh gu tur.
If not, see your doctor.	Mura h-eil, faic an dotair agad.
This is a difficult task.	Is e gnìomh duilich a tha seo.
That's the killing part.	Sin am pàirt marbhadh.
Something we cannot fully explain.	Rud nach urrainn dhuinn a mhìneachadh gu tur.
Husband, children, good friends.	Fear, clann, deagh charaidean.
It has worked.	Tha e air obrachadh.
Large files are made quickly.	Bidh faidhlichean mòra air an dèanamh gu sgiobalta.
I have this gift.	Tha an tiodhlac seo agam.
Which made sense.	A rinn ciall.
Their concerns are real and honest.	Tha na draghan aca fìor agus onarach.
Worth a watch.	Is fhiach e uaireadair.
They are from my camera, so the files are a bit large.	Tha iad bhon chamara agam, agus mar sin tha na faidhlichean beagan mòr.
And logic does not support such a result.	Agus chan eil loidsig a’ toirt taic do leithid de thoradh.
Just water and more water.	Dìreach uisge agus barrachd uisge.
Another external factor was the population.	B’ e eileamaid eile bhon taobh a-muigh an sluagh.
they are related.	gaol gaol gaol orra.
It was a cathedral, and it wanted a family.	Bha e na àrd-eaglais, agus bha e ag iarraidh teaghlach.
More recently, more complex systems have been proposed.	O chionn ghoirid, chaidh siostaman nas iom-fhillte a mholadh.
They both knew how happy he would be when he got it.	Bha fios aig an dithis aca cho toilichte 's a bhiodh e nuair a fhuair e e.
All but him.	A h-uile càil ach a-mhàin dha.
So there was a feeling.	Mar sin bha faireachdainn.
I have faith in her.	Tha creideamh agam innte.
The great love of my life.	An gaol mòr mo bheatha.
You completely lose touch with your hand.	Bidh thu a 'call fios gu tur le do làimh.
Lots of great information and support here.	Tòrr fiosrachaidh agus taic fìor mhath an seo.
They eat anything here, if it moves, they eat it.	Bidh iad ag ithe rud sam bith an seo, ma ghluaiseas e, bidh iad ga ithe.
It meant that it would have some of its employees, too.	Bha e a’ ciallachadh gum biodh cuid den luchd-obrach aice, cuideachd.
However, there is one practice.	Ach, tha aon chleachdadh ann.
It has never failed me yet.	Chan eil e a-riamh air fàiligeadh orm fhathast.
Be back on the second day !.	Bi air ais air an dàrna latha!.
It is my pleasure.	Is e mo thlachd a th’ ann.
So any cover on it.	Mar sin tha còmhdach sam bith air.
He looked at her for a while.	Thug e sùil oirre airson greiseag.
There were meeting places for people.	Bha àiteachan coinneachaidh ann dha daoine.
I felt the impact.	Bha mi a’ faireachdainn a’ bhuaidh.
No one is trying to say you are not just trying hard enough.	Chan eil duine a 'feuchainn ri ràdh nach eil thu dìreach a' feuchainn cruaidh gu leòr.
It was something.	Bha e rudeigin.
It was a simple, practical matter.	B’ e cùis shìmplidh phractaigeach a bh’ ann.
Keep it under your control.	Cùm e fo do smachd.
There was no way they could go on now.	Cha robh dòigh air am faodadh iad a dhol air adhart a-nis.
But she knew her mind now.	Ach bha fios aice a h-inntinn a-nis.
The breakfast was very nice.	Bha am bracaist gu math snog.
On the plane, for example.	Air an itealan, mar eisimpleir.
I will not attempt to contact you after this letter.	Chan fheuch mi ri fios a chur thugad às deidh na litreach seo.
She could feel the breath on her face.	Dh’ fhaodadh i anail a mhothaich air a h-aodann.
His hands aren't good enough for him yet.	Chan eil a làmhan math gu leòr air a shon fhathast.
Then he sent me away.	An uairsin chuir e air falbh mi.
His first goal came against his own team.	Thàinig a’ chiad tadhal aige an aghaidh na sgioba aige fhèin.
Showing you are not out and about.	A’ sealltainn nach eil thu a-muigh airson duine a thogail.
Please read the post before commenting.	Leugh am post mus toir thu beachd.
The proof is the same.	Tha an dearbhadh air an aon rud.
The video is clear.	Tha am bhidio soilleir.
Tumor volume was measured weekly.	Chaidh tomhas-lìonaidh tumhair a thomhas gach seachdain.
This puts the model to greater advantage than anything else.	Bidh seo a’ suidheachadh modail gu buannachd nas motha na rud sam bith eile.
However, they cannot think of marriage until he has a job.	Ach, chan urrainn dhaibh smaoineachadh air pòsadh gus am bi obair aige.
He shouldn't be here.	Cha bu chòir dha a bhith an seo.
At this point, start playing a song of your choice.	Aig an ìre seo, tòisich a’ cluich òran de do roghainn.
It has to work.	Feumaidh i a bhith ag obair.
He did not.	Cha do rinn e sin.
It's about as simple as that.	Tha e mu dheidhinn cho sìmplidh ri sin.
He stayed like that for a minute, without saying anything.	Dh'fhan e mar sin airson mionaid, gun dad a ràdh.
Get close to me, but don't get too close.	Faigh faisg orm, ach na bi ro fhaisg.
But even that was too close to comfort.	Ach bha eadhon sin ro fhaisg air comhfhurtachd.
He is on his back.	Tha e air a dhruim.
And he can't answer no, or whatever the answer will be.	Agus chan urrainn dha freagairt chan eil, no ge bith dè an fhreagairt a bhios.
You need to feel good about yourself.	Bu chòir dhut a bhith a’ faireachdainn math mu do dheidhinn fhèin.
But whatever caught her next, she put it in her own mouth.	Ach ge b' e dè a ghlac i an ath rud, chuir i na beul fhèin i.
Work to maximize your impact on other teams.	Obraich gus do bhuaidh àrdachadh air sgiobaidhean eile.
Below is a working example.	Gu h-ìosal tha eisimpleir obrach.
That was not entirely true.	Cha robh sin buileach fìor.
He rarely came out of his library again.	Is ann ainneamh a thàinig e a-mach às an leabharlann aige tuilleadh.
You will need other people to help you.	Bidh feum agad air daoine eile airson do chuideachadh.
I respect you.	Tha spèis agam dhut.
She was several years older.	Bha i grunn bhliadhnaichean na bu shine.
She became pale and ill.	Dh’ fhàs i bàn agus tinn.
How he was making a baby.	Mar a bha e a 'dèanamh leanabh.
There seemed to be no question about it.	Bha e coltach nach robh ceist sam bith ann mu dheidhinn.
It could be said that things were not right.	Dh’ fhaodadh a ràdh nach robh cùisean ceart.
No news can be good news in this case.	Chan fhaod naidheachd sam bith a bhith na dheagh naidheachd sa chùis seo.
He closed the door behind him.	Dhùin e an doras air a chùlaibh.
Very bad feeling.	Fìor dhroch fhaireachdainn.
But it's great.	Ach tha e uabhasach math.
They know what they want to do.	Tha fios aca dè bu toil leotha a dhèanamh.
I was still in bed.	Bha mi fhathast anns an leabaidh.
She would not say yes, she would not say no.	Cha chanadh i tha, cha chanadh i chan eil.
It's wonderful in a way.	Tha e mìorbhaileach ann an dòigh.
Imagine they were working up there.	Smaointich gu robh iad a’ dèanamh obair shuas an sin.
Both sides have a valid point.	Tha puing dligheach aig an dà thaobh.
We should have enough.	Bu chòir gum biodh gu leòr againn.
One person is behaving strangely on this site.	Tha giùlan neònach aig aon neach air an làrach seo.
What happened to me is what happened to me next.	Is e an rud a thachair an ath rud a tha inntinneach dhomh.
If her father does not do what they want.	Mura dèan a h-athair na tha iad ag iarraidh.
Somehow, somewhere they see the light.	Ann an dòigh air choreigin, an àiteigin chì iad an solas.
The other men turned quickly.	Thionndaidh na fir eile gu sgiobalta.
It was hard to beat.	Bha e doirbh a bhualadh.
Normally, that would be the opposite.	Mar as trice, bhiodh sin an aghaidh.
Without money.	Gun airgead.
And card games.	Agus geamannan cairt.
These methods are described below.	Tha na modhan sin air am mìneachadh gu h-ìosal.
It felt free to me.	Bha e a’ faireachdainn saor dhomh.
It just couldn't be fun alone.	Cha b’ urrainn dha a bhith gu math spòrsail leis fhèin.
I couldn't begin to imagine what happened.	Cha b’ urrainn dhomh tòiseachadh a’ tomhas dè thachair.
I have not seen the sky in days.	Chan fhaca mi an speur ann an làithean.
The first was the character choice.	B’ e an roghainn charactaran an toiseach.
I saw she had no teeth.	Chunnaic mi nach robh fiaclan aice.
Nevertheless it remains a word.	A dh'aindeoin sin tha e fhathast na fhacal.
I do not intend to see that doctor again.	Chan eil mi an dùil an dotair sin fhaicinn a-rithist.
She simply told me she was doing it.	Thuirt i rium gu sìmplidh gu robh i ga dhèanamh.
You are a very strong woman.	Tha thu nad bhoireannach gu math làidir.
They said they would not continue to work on it.	Thuirt iad nach leanadh iad ag obair air.
But our relationships over the years have been wonderful.	Ach tha ar dàimhean thar nam bliadhnaichean air a bhith mìorbhaileach.
I came together a little over two years ago.	Thàinig mi còmhla beagan is dà bhliadhna air ais.
Then we couldn’t get over the floor issue.	An uairsin cha b 'urrainn dhuinn faighinn seachad air cùis an ùrlair.
But there are too many that don't add up.	Ach tha cus ann nach cuir suas.
About everything.	Mu dheidhinn a h-uile rud.
The sun did not help, as there were none.	Cha robh a' ghrian na chuideachadh, oir cha robh gin ann.
We get happy people.	Gheibh sinn daoine toilichte.
It really does not do anything.	Gu fìrinneach chan eil e a’ dèanamh dad.
He turned to the big man.	Thionndaidh e chun an duine mhòir.
Definitely looking forward to it.	Gu cinnteach a’ coimhead air adhart ris.
Come back up, and repeat on the other side.	Thig air ais suas, agus ath-aithris air an taobh eile.
That may be a credit to you.	Is dòcha gu bheil sin na chreideas dhut.
I do not know how bad a person is.	Chan eil fios agam dè cho dona sa tha duine.
We had nothing.	Cha robh dad againn.
Then there were the women.	An uairsin bha na boireannaich ann.
It has a huge impact.	Tha buaidh mhòr aige.
But these groups had little access.	Ach cha robh mòran ruigsinneachd aig na buidhnean sin.
Clearly this is not the place to go.	Tha e soilleir nach eil seo a’ lorg an àite air a shon.
I loved her cooking because of that.	Bha gaol agam oirre a’ còcaireachd air sgàth sin.
I knew it would bring comfort.	Bha fios agam gun toireadh i comhfhurtachd.
And we had that from day one.	Agus bha sin againn bhon chiad latha.
She played in a power forward position with the team.	Chluich i ann an suidheachadh cumhachd air adhart leis an sgioba.
She took out her camera and went to the pictures.	Thug i a-mach a camara agus chaidh i gu na dealbhan.
He let himself in.	Leig e e fhèin a-steach.
Maybe we had an argument.	Is dòcha gu robh argamaid againn.
I rarely even want one.	Is ann ainneamh a bhios mi eadhon ag iarraidh fear.
The living room just a living room.	An seòmar-suidhe dìreach seòmar-suidhe.
And more and more keep turning up.	Agus tha barrachd is barrachd a 'cumail a' tionndadh suas.
A sun without fire.	A ghrian gun teine.
There was nothing to do but wait.	Cha robh dad ri dhèanamh ach feitheamh.
We have a lot of people to get through.	Tha tòrr dhaoine againn airson faighinn troimhe.
She was too clever for me.	Bha i ro ghlic dhomh.
Keep it at eye level.	Cùm e aig ìre sùla.
Whatever was coming would be bad.	Ge bith dè a bha a 'tighinn bhiodh e dona.
None of this could have happened.	Cha b’ urrainn gin de sin a bhith air tachairt.
But there was a new development in emotional techniques.	Ach chaidh leasachadh ùr a dhèanamh air dòighean faireachdainn.
Another day you may need to wear that red power dress.	Air latha eile is dòcha gum feum thu an dreasa cumhachd dearg sin a chaitheamh.
I usually read a book or two at any given time.	Mar as trice bidh mi a’ leughadh leabhar neo dhà aig àm sam bith.
You are now.	Tha thu an uair seo.
We heard he was dead.	Chuala sinn gu robh e marbh.
I heard some of the letters read.	Chuala mi cuid de na litrichean air an leughadh.
I will not do that.	Cha dèan mi sin.
So, you know, just those little things.	Mar sin, fhios agad, dìreach na rudan beaga sin.
Machine Gun.	Gunna-inneal.
We can have hope.	Faodaidh dòchas a bhith againn.
It took out three cases.	Thug e a-mach trì cùisean.
Brown bag.	Lòn poca donn.
For now, they had clean water without walking down the river.	Airson a-nis, bha uisge glan aca gun a bhith a 'coiseachd sìos don abhainn.
Maybe some people are evil.	Is dòcha gu bheil cuid de dhaoine olc.
His behavior is better.	Tha an giùlan aige nas fheàrr.
I really am, I'm sorry.	Tha mi dha-rìribh, tha mi duilich.
And yet she was the king, not them.	Agus gidheadh ​​bʼ ise an rìgh, chan e iadsan.
But please tell us why.	Ach feuch an innis thu dhuinn carson.
Read more here and here.	Leugh tuilleadh an seo agus an seo.
We lost that edge.	Chaill sinn an oir sin.
We need to come together to plan our future course.	Feumaidh sinn tighinn còmhla gus ar cùrsa san àm ri teachd a dhealbhadh.
But today, here we are.	Ach an-diugh, seo sinn.
Losing a loved one is never easy.	Chan eil e a-riamh furasta neach gaoil a chall.
It is possible to save the files on the devices.	Tha e comasach air na faidhlichean a shàbhaladh air na h-innealan.
Get that right.	Faigh sin ceart.
Anyone can join.	Faodaidh duine sam bith a dhol còmhla.
We did not last long.	Cha do mhair sinn fada.
Maybe he didn't have one.	Is dòcha nach robh aon aige.
On the phone itself.	Air a ' fòn fhèin.
I take care of sick children.	Bidh mi a’ toirt aire do chlann tinn.
It's very tight.	Tha e gu math teann.
Hour of night.	Uair na h-oidhche.
They came in late.	Thàinig iad a-steach anmoch.
Sometimes you needed one style, sometimes the other.	Aig amannan bha feum agad air aon stoidhle, uaireannan am fear eile.
I love this.	Tha gaol agam air seo.
The next question may be the answer.	Is dòcha gu bheil an ath cheist a’ freagairt na ceist seo.
You are going to want a young wife, family.	Tha thu gu bhith ag iarraidh bean òg, teaghlach.
But for how long.	Ach dè cho fada.
You are not.	Chan eil thu.
Again, she waited.	A-rithist, dh'fhuirich i.
And the earth itself is there, of course.	Agus tha an talamh fhèin ann, gu dearbh.
How long it lasts is open to question.	Dè cho fada ‘s a dh’ fhanas e tha e fosgailte do cheasnachadh.
This is truly amazing.	Tha seo dha-rìribh iongantach.
You are coming down the hall.	Tha thu a’ tighinn sìos an talla.
I do not know what other word to use.	Chan eil fios agam dè am facal eile a chleachdas mi.
And business plans have been created.	Agus chaidh planaichean gnìomhachais a chruthachadh.
Thank you again, and we hope to hear more from you.	Tapadh leibh a-rithist, agus tha sinn an dòchas barrachd a chluinntinn bhuat.
Must agree.	Feumaidh aontachadh.
But the danger is still there, and it may be for years to come.	Ach tha an cunnart ann fhathast, agus is dòcha gum bi e airson bliadhnaichean ri thighinn.
Another important source can be found in the literature.	Tha tùs cudromach eile ri lorg anns an litreachas.
I believe it is still a relationship.	Tha mi a’ creidsinn gur e dàimh a th’ ann fhathast.
The sheer number of great workmen left was awe-inspiring.	Dh’fhàg na h-uimhir de dh’ oifigearan obrach sgoinneil bha e uamhasach.
That is the simple truth.	Is e sin an fhìrinn shìmplidh.
Even though he lost on points.	Eadhon ged a chaill e air puingean.
They are raising that issue at next week's meeting.	Tha iad a' togail na cùise sin aig coinneimh an ath-sheachdain.
There was something about that equipment that nature enjoyed.	Bha rudeigin mun uidheamachd sin a chòrd ri nàdar.
But no one stopped.	Ach cha do stad duine.
What they do is not.	Chan eil na tha iad a’ dèanamh.
He's done it.	Tha e air a bhith ga dhèanamh.
The government has ruled on the prosecution.	Stiùir an riaghaltas a’ chasaid a thaobh meud.
Fresh air is so good for us.	Tha èadhar ùr cho math dhuinn.
By no means a reversal.	Ann an dòigh sam bith tionndadh.
He has not yet signed the contract, however.	Chan eil e air ainm a chur ris a' chùmhnant fhathast, ge-tà.
After that, things went back to normal.	Às deidh sin, chaidh cùisean air ais gu àbhaisteach.
We thought the rest were good.	Bha sinn a’ smaoineachadh gu robh an còrr gu math.
Keep up with things.	Lean air adhart le rudan.
There was no other way to accomplish the task.	Cha robh dòigh eile air an gnìomh a thoirt gu buil.
There are lots of different things you can do.	Tha tòrr diofar rudan ann as urrainn dhut a dhèanamh.
You play it once.	Bidh thu ga chluich aon uair.
But that is no longer good enough.	Ach chan eil sin math gu leòr tuilleadh.
The question is what type and size.	Is e a’ cheist dè an seòrsa agus cia mheud.
And he spent the night at home.	Agus chuir e seachad an oidhche aig an taigh.
The bar was silent.	Bha am bàr sàmhach.
Something she had wanted since she was a little girl.	Rud a bha i air a bhith ag iarraidh bho bha i na nighean bheag.
It was also a hot summer, and the baby was particularly active.	B 'e samhradh teth a bh' ann cuideachd, agus bha an leanabh gu sònraichte gnìomhach.
It is in addition to a regular diet, just a cure.	Tha e a bharrachd air biadh cunbhalach, dìreach leigheas.
It seems to be working.	Tha e coltach gu bheil e ag obair.
I really hated it and wanted to leave.	Bha gràin mòr agam air agus bha mi airson falbh.
A woman he still wanted.	Boireannach a bha e fhathast ag iarraidh.
We need to create a system that will keep them from getting it.	Feumaidh sinn siostam a chruthachadh a chumas iad bho bhith ga fhaighinn.
Both are going to happen.	Tha an dà chuid a’ dol a thachairt.
It's very large.	Tha e gu math mòr.
That was better.	Bha sin na b’ fheàrr.
Night pain is common.	Tha pian oidhche cumanta.
I think he helped her get that kind of care.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chuidich e i gus an leithid de chùram fhaighinn.
At least that's my theory.	Co-dhiù is e sin mo theòiridh.
I was not long for anything.	Cha robh mi fada airson rud sam bith.
These shows have a different challenge every night.	Tha dùbhlan eadar-dhealaichte aig na taisbeanaidhean sin a h-uile h-oidhche.
Quality and professional training represent important tools for human resource management policy.	Tha trèanadh càileachd is proifeasanta a’ riochdachadh innealan cudromach airson poileasaidh riaghlaidh ghoireasan daonna.
He could not see my face or hear my voice.	Cha-n fhaiceadh e m' aodann no cluinneadh e mo ghuth.
The research designed and wrote the main manuscript text.	Dhealbhaich an rannsachadh agus sgrìobh e am prìomh theacsa làmh-sgrìobhainn.
Don't fall apart.	Na bi a’ tuiteam às a chèile.
It was as if she had pulled part of herself inside.	Bha e mar gum biodh i air pàirt dhith fhèin a tharraing a-staigh.
There was then some movement by someone at the site.	Bha beagan gluasad an uairsin le cuideigin aig an làrach.
Being single should be one of the best times of your life.	Bu chòir a bhith singilte a bhith mar aon de na h-amannan as fheàrr de do bheatha.
I went back and asked if we could wait for the dark.	Chaidh mi air ais agus dh 'fhaighnich mi am b' urrainn dhuinn feitheamh airson an dorchadas.
We need to look at new ways of doing things.	Feumaidh sinn coimhead air dòighean ùra air rudan a dhèanamh.
So we went for the day to take a look around.	Mar sin chaidh sinn airson an latha airson sùil a thoirt timcheall.
You learn as a couple.	Bidh thu ag ionnsachadh mar chàraid.
You can set a time when you will be available.	Faodaidh tu àm a shuidheachadh nuair a bhios tu ri fhaighinn.
Come on, do it.	Thig air adhart, dèan e.
I still remember that game.	Tha cuimhne agam fhathast air a’ gheama sin.
He would not have to buy food for a week.	Cha bhiodh aige ri biadh a cheannach airson seachdain.
This may take some time.	Is dòcha gun toir seo beagan ùine.
My dad had a look on his face.	Bha suil aig m’ athair air aodann.
Empower your kids to change !.	Thoir cumhachd dha do chlann atharrachadh!.
And the point is not that it's too difficult.	Agus chan e a’ phuing gu bheil e ro dhoirbh.
God double fucking damn man again.	Dia dùbailte fucking damn an ​​duine a-rithist.
I may not know tomorrow.	’S dòcha nach bi fios agam a-màireach.
Maybe it could be cheap.	Is dòcha gum faodadh e a bhith saor.
That piece never came together.	Cha tàinig am pìos sin a-riamh còmhla.
I can’t believe this shirt is my favorite ever.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn gur e an lèine seo am fear as fheàrr leam a-riamh.
Don’t leave it to chance.	Na fàg e gu cothrom.
I used this view to guide the subject.	Chleachd mi an sealladh seo airson a’ chuspair a stiùireadh.
She put down her book.	Chuir i sìos an leabhar aice.
And he doesn’t have it.	Agus chan eil e aige.
This involved a change in military equipment.	Bha seo a’ toirt a-steach atharrachadh ann an uidheamachd armachd.
He has a stronger arm.	Tha gàirdean nas làidire aige.
And then so on.	Agus an uairsin mar sin air adhart.
He was not sure if he was going to do that.	Cha robh e idir cinnteach gu robh e a’ dol a dh’ionnsaigh sin.
You can play with this, this will balance performance vs.	Faodaidh tu cluich le seo, bheir seo cothromachadh air coileanadh vs.
Where they were not included.	Far nach robh iad air an gabhail a-steach ann.
This block has no return value and does not impose any limits.	Chan eil luach tilleadh aig a’ bhloc seo agus chan eil e a’ toirt crìochan sam bith.
And the truth came out to hurt him.	Agus thàinig an fhìrinn a-mach gus a ghoirteachadh.
In the past, it has been very fast.	San àm a dh'fhalbh, tha e air a bhith gu math luath.
This is due to a number of factors.	Tha seo air sgàth grunn nithean.
So someone asked what was going on.	Mar sin dh'fhaighnich duine dè bha a' tachairt.
I'm not offering to fix anyone.	Chan eil mi a’ tabhann duine sam bith a chàradh.
He gave me half ahead.	Thug e leth dhomh air thoiseach.
Learn about the relationship.	Ionnsaich mun dàimh.
Two days a week.	Dà latha san t-seachdain.
I know it's against fire code.	Tha fios agam gu bheil e an aghaidh còd teine.
Sorry your experience gets worse.	Duilich gu bheil an t-eòlas agad nas miosa.
I hate them both for the same reasons.	Tha gràin agam orra le chèile airson na h-aon adhbharan.
Well, everything else.	Uill, a h-uile càil eile.
I usually recommend trying something completely different, just like you did.	Mar as trice bidh mi a’ moladh feuchainn air rudeigin gu tur eadar-dhealaichte, dìreach mar a rinn thu.
This is not my year.	Chan e seo mo bhliadhna.
People will want to come and see this one.	Bidh daoine airson a thighinn a choimhead air an fhear seo.
My house was stone silent.	Bha an taigh agam sàmhach cloiche.
It's amazing how many are out there.	Tha e iongantach cia mheud a tha a-muigh an sin.
Remember, it was three.	Cuimhnich, bha e trì.
However, this is not a recommended practice.	Ach, chan e cleachdadh a thathar a’ moladh a tha seo.
One of the reasons is that there is a time difference.	B’ e aon adhbhar gu bheil eadar-dhealachadh ùine ann.
We live ten thousand years.	Tha sinn beò deich mìle bliadhna.
I have never seen her like that.	Chan fhaca mi a-riamh i mar sin.
You don't even have to try to remember them.	Chan fheum thu eadhon feuchainn ri cuimhneachadh orra.
My mother often told me about your mother, sister.	Dh'innis mo mhàthair dhomh gu tric mu do mhàthair, a phiuthar.
It's really easy.	Tha e dha-rìribh furasta.
I've walked too far and I don't see any fire.	Tha mi air coiseachd ro fhada agus chan eil mi a’ faicinn sgeul air teine.
Put your hands over your chest.	Cuir do làmhan thairis air do bhroilleach.
Sorry about what you are going through.	Duilich mu na tha thu a 'dol troimhe.
She lost sight of him.	Chaill i sealladh air.
Naturally he had to have the best of everything.	Gu nàdarra dh'fheumadh e a' chuid as fheàrr de gach nì a bhith aige.
Thank God, you were worried she might make a scene.	Tapadh le Dia, bha dragh ort gum faodadh i sealladh a dhèanamh.
I started to feel sorry for him.	Thòisich mi a 'faireachdainn duilich air a shon.
I had the place.	Bha an t-àite agam.
The future is not given.	Chan eil an àm ri teachd air a thoirt seachad.
I had been there for ten years.	Bha mi air a bhith ann airson deich bliadhna.
To love every step.	A ghràdhachadh gach ceum.
Her mouth did not know exactly what to say.	Cha robh fios aig a beul dìreach dè a chanadh i.
End of recitation.	Deireadh an aithris.
Parking, however, can take up much more land.	Faodaidh pàirceadh, ge-tà, tòrr a bharrachd fearainn a ghabhail.
If your spouse doesn't know it, you can work it out together.	Mura h-eil fios aig an duine agad, faodaidh tu obrachadh a-mach còmhla.
For the rest of us it was only a matter of time.	Airson a’ chòrr cha robh ann ach beagan ùine.
Good job making the copy easy to understand.	Deagh obair air an leth-bhreac a dhèanamh furasta a thuigsinn.
Each band has several memories associated with it.	Tha grunn chuimhneachain aig gach còmhlan co-cheangailte ris.
Nevertheless, she suddenly knew that there was a way to fight.	A dh'aindeoin sin, bha fios aice gu h-obann gu robh dòigh ann airson sabaid.
I went to a lot of trouble to get it.	Chaidh mi gu tòrr trioblaid airson a faighinn.
That you respect people.	Gun toir thu spèis do dhaoine.
I hate email.	Is fuath leam post-dealain.
Because it is so common, we feel it is natural and normal.	Leis gu bheil e cho cumanta, tha sinn a’ faireachdainn gu bheil seo nàdarrach, àbhaisteach.
Back in the city.	Air ais anns a’ bhaile.
Taste and color.	Blas agus dath.
They shot at the same woman who had run at least five times.	Loisg iad air an aon bhoireannach a bha a’ ruith a sheas co-dhiù còig tursan.
The woman told the family what had happened.	Dh’innis am boireannach dhan teaghlach mar a thachair.
One problem was a neck issue.	B 'e cùis amhaich aon duilgheadas.
I'm a girl.	'S e nighean a th' annam.
I have a daughter.	Tha nighean agam.
Today was a little different, though.	Bha an latha an-diugh beagan eadar-dhealaichte, ge-tà.
To be an enemy is to be equal.	Is e a bhith nad nàmhaid a bhith co-ionann.
It's just a matter of embracing that view.	Chan eil dad ann ach a bhith a’ toirt a-steach an t-seallaidh sin.
That's exactly how it should be.	Sin dìreach mar a bu chòir dha a bhith.
The work here offers an approach to this problem.	Tha an obair an seo a 'tabhann dòigh-obrach airson an duilgheadas seo.
And those numbers can go much higher.	Agus faodaidh na h-àireamhan sin a dhol mòran nas àirde.
And yes, that was my knife.	Agus seadh, b’ e sin mo sgian.
I was hoping she wasn't going to get sick.	Bha mi an dòchas nach robh i gu bhith tinn.
But it makes perfect sense.	Ach tha ciall mionaideach ann.
Let’s just take eight things.	Gabhamaid dìreach ochd rudan.
She is very beautiful.	Tha i glè bhòidheach.
It was a very funny scene.	B’ e sealladh gu math èibhinn a bh’ ann.
That's one of the big benefits of us coming in here.	Sin aon bhuannachd mhòr a bh’ againn a’ tighinn a-steach an seo.
Economy over that period.	Eaconamaidh thar na h-ùine sin.
But instead he did two jobs.	Ach an àite sin rinn e dà obair.
We have been hidden for too long.	Tha sinn air a bhith falaichte ro fhada.
They are listed here.	Tha iad air an toirt an seo.
And that includes families.	Agus tha sin a’ toirt a-steach do theaghlach.
It has changed many times in the past.	Tha e air atharrachadh iomadh uair san àm a dh'fhalbh.
They really are better.	Tha iad dha-rìribh nas fheàrr.
Especially when you consider its size.	Gu sònraichte nuair a smaoinicheas tu air a meud.
But it was not so.	Ach cha robh e mar sin.
I feel like this was not what he intended.	Tha mi a’ faireachdainn nach ann mar seo a bha e an dùil.
It started with a web of lies.	Thòisich e le lìon de bhreugan.
He simply did not know what to do about it.	Gu sìmplidh cha robh fios aige dè a dhèanadh e mu dheidhinn.
For years now.	Airson bliadhnaichean a-nis.
The pattern should be perfectly clear, by now.	Bu chòir don phàtran a bhith gu tur soilleir, a-nis.
And everything is new.	Agus tha a h-uile dad ùr.
There are several groups to choose from.	Tha grunn bhuidhnean ann airson taghadh.
I mean, she's sick.	Tha mi a’ ciallachadh, tha i tinn.
Not only that.	Chan e sin a-mhàin.
They see an opportunity and go for the neck.	Chì iad cothrom agus thèid iad airson an amhaich.
I should have talked to my kids more.	Bu chòir dhomh a bhith air barrachd bruidhinn ri mo chlann.
Which is awful.	A tha uamhasach.
Some of the same people see pieces of multiple times.	Bidh cuid de na h-aon daoine a’ faicinn pìosan iomadh uair.
I am obviously upset.	Tha mi gu follaiseach troimh-chèile.
Then my husband was fired.	An uairsin chaidh an duine agam a chuir dheth.
That's what people have done for years.	Sin a rinn daoine airson bliadhnaichean.
He hoped his men had not noticed his concern.	Bha e an dòchas nach do mhothaich na fir aige a dhragh.
I was angry, and in pain.	Bha fearg annam, agus pian.
She smiled and talked as she worked.	Rinn i gàire agus bhruidhinn i fhad ‘s a bha i ag obair.
Right is right and wrong is wrong.	Tha ceart ceart agus tha ceàrr ceàrr.
They're going to go a long way.	Tha iad a’ dol a dhol an astar.
For this, we need to decide on some issues.	Airson seo, feumaidh sinn co-dhùnadh air cuid de chùisean.
The same thing is near and obvious.	Is e an aon rud faisg agus follaiseach.
It really impressed me.	Thug e buaidh mhòr orm.
He loves the country and the country.	Tha gaol aige air an dùthaich agus air an dùthaich.
Someone asleep in bed.	Cuideigin na chadal anns an leabaidh.
That was not for me.	Cha robh sin dhomhsa.
I can read it with friends.	Is urrainn dhomh a leughadh le caraidean dhomh.
Woman with clean, bright skin.	Boireannach le craiceann glan, geal.
To equate the types of real arguments.	Gus a bhith co-ionnan ris na seòrsaichean argamaidean fìor.
I knew there was a moviemaker who got in the way.	Bha fios agam gu robh neach film ann a fhuair air an t-slighe.
Please let me know what could be wrong.	Feuch an innis thu dhomh dè dh’ fhaodadh a bhith ceàrr.
I can hardly believe it.	Is gann gun urrainn dhomh creideas a thoirt dha.
I watch it.	Bidh mi a’ coimhead oirre.
They were no longer six weeks married.	Cha robh iad a nis buileach sè seachduinean pòsda.
I will have the money in half an hour.	Bidh an t-airgead agam ann an leth uair a thìde.
Not religion.	Chan e creideamh.
Industry is a war.	Tha gnìomhachas na chogadh.
The future will only get better.	Chan fhàs an ùine a tha romhainn ach nas fheàrr.
It is a complete joy to do.	Tha e na thoileachas iomlan a dhèanamh.
He pulled up his contact list and pressed a button.	Tharraing e suas an liosta conaltraidh aige agus bhrùth e putan.
Her friends had a reason to work hard.	Bha adhbhar aig a caraidean a bhith ag obair cruaidh.
It's really so pathetic.	Tha e dha-rìribh cho truagh.
The shape of the object allows me to determine the quality of the line.	Tha cumadh an nì a’ toirt orm càileachd na loidhne a dhearbhadh.
There never was and never have been.	Cha robh agus cha robh riamh.
I want to say something to him but what is the point.	Tha mi airson rudeigin a ràdh ris ach dè a’ phuing.
They live because they believe this church is real.	Bidh iad a 'fuireach oir tha iad a' creidsinn gu bheil an eaglais seo fìor.
Again he is lost.	A-rithist tha e air chall.
He was a good thinker.	Bha e na dheagh dhuine beachd.
It had to be stopped.	B’ fheudar stad a chur air.
Now, to get down to details.	A-nis, gus faighinn sìos gu mion-fhiosrachadh.
The noise ten people make around a table is amazing.	Is iongantach an fhuaim a nì deichnear timcheall bòrd.
But that was my job.	Ach b’ e sin an obair agamsa.
The evidence certainly seems to suggest that.	Tha e coltach gu bheil an fhianais gu cinnteach a’ comharrachadh sin.
That request has been granted.	Tha an t-iarrtas sin air a bhuileachadh.
That's a good thing but there are side effects.	Is e rud math a tha sin ach tha frith-bhuaidhean ann.
Like our land.	Coltach ris an fhearann ​​​​againn.
Throw down your weapons.	Tilg sìos na buill-airm agad.
You did very well with her phrase.	Rinn thu glè mhath leis an abairt aice.
So it was kept secret.	Mar sin chaidh a chumail dìomhair.
We'll find out what we want to see later.	Nì sinn a-mach dè a tha sinn airson fhaicinn nas fhaide air adhart.
You were talking about this conversation.	Bha thu a’ bruidhinn air a’ chòmhradh seo.
She thought it was a perfectly reasonable answer.	Bha i den bheachd gur e freagairt gu tur reusanta a bh’ ann.
Individuals, however, are still being tested.	Tha daoine fa-leth, ge-tà, fhathast fo dheuchainn.
Religion, belief vs.	Creideamh, creideamh vs.
She did not expect those words.	Cha robh dùil aice ris na faclan sin.
Maybe even their lives.	Is dòcha eadhon am beatha.
To hear her voice again.	A guth a chluinntinn a-rithist.
I felt so bad for them.	Bha mi a’ faireachdainn cho dona dhaibh.
Work, she says.	Obair, tha i ag ràdh.
His third attempt received an understandable response.	Fhuair an treas oidhirp aige freagairt a thuig e.
I can't find it now.	Chan urrainn dhomh a lorg a-nis.
Instead it’s up and running.	An àite sin tha e suas agus a 'ruith.
Add salt, too.	Cuir salainn, cuideachd.
Your product is the best on the market.	Is e an toradh agad an rud as fheàrr air a’ mhargaidh.
There are so many kids out there who need love.	Tha uimhir de chlann a-muigh an sin a tha feumach air gaol.
He is not talking to real people.	Chan eil e a’ bruidhinn ri daoine fìor.
When he needs something, he will let me know clearly.	Nuair a dh’ fheumas e rudeigin, leigidh e fios dhomh gu soilleir.
We didn't even know what the target was.	Cha robh fios againn eadhon dè an targaid a bh’ ann.
These were usually people who had nothing to lose.	Mar bu trice, b’ iad sin daoine aig nach robh dad ri chall.
No one was right.	Cha robh duine ceart.
Use the action instead.	Cleachd an gnìomh na àite.
Another thing, they will never win the battle.	Rud eile, cha bhuannaich iad am blàr gu bràth.
Consider walking ten feet and decide not to.	Smaoinich air coiseachd deich troighean agus co-dhùin gun a bhith.
We did a lot of good little things.	Rinn sinn tòrr rudan beaga gu math.
Eventually, our time was up and we hadn't found a house.	Mu dheireadh, bha an ùine againn seachad agus cha robh sinn air taigh a lorg.
Their goal should not be just to improve themselves.	Cha bu chòir an amas aca a bhith dìreach airson iad fhèin a leasachadh.
This is the same thing.	Is e seo an aon rud.
You need to keep spending time with your older dog.	Feumaidh tu cumail ort a’ caitheamh ùine mhath leis a’ chù as sine agad.
She had no other medical history.	Cha robh eachdraidh mheidigeach sam bith eile aice.
The man was no longer moving.	Cha robh an duine a’ gluasad tuilleadh.
You might look at this a little more.	Is dòcha gun coimhead thu air seo beagan a bharrachd.
This is equipment.	Is e seo uidheamachd.
We will not live in the summer.	Cha bhi sinn beò as t-samhradh.
She keeps it.	Tha i ga cumail.
One step removed.	Aon cheum air a thoirt air falbh.
The story was not bad.	Cha robh an sgeul dona.
He is not present, and he is not in the state.	Chan eil e a làthair, agus chan eil e anns an staid.
I got it so wrong.	Fhuair mi e cho ceàrr.
Continue writing.	Leanaidh a’ sgrìobhadh.
There is a transition day later in the summer.	Tha latha gluasad nas fhaide air adhart as t-samhradh.
Her body died.	Bhàsaich a corp.
That was their loss.	B’ e sin an call a bh’ aca.
The answer to the noise was silence.	B’ e sàmhchair am freagairt don fhuaim.
I want you to make a decision.	Tha mi airson gun dèan thu co-dhùnadh.
It takes a focused look.	Bidh e a 'toirt sùil chuimsichte.
I never thought it was a religion.	Cha do smaoinich mi a-riamh gur e creideamh a bh’ ann.
Maybe they know about it anyway.	Is dòcha gu bheil fios aca mu dheidhinn co-dhiù.
It was a rich life.	B’ e beatha bheairteach a bh’ ann.
They took everything from us.	Thug iad a h-uile càil bhuainn.
Suddenly it lights up.	Gu h-obann tha e a 'lasadh suas.
His world was the real experience.	B’ e an saoghal a bh’ aige mar fhìor eòlas.
All patients survived without any major complications.	Mhair a h-uile euslainteach às aonais duilgheadasan mòra sam bith.
Then remove the box, working from above, if possible.	An uairsin thoir air falbh am bogsa, ag obair bho shuas, ma ghabhas e dèanamh.
I want to see you again.	Tha mi airson fhaicinn a-rithist.
Most processes usually need to be repeated after a certain period of time.	Mar as trice feumar a’ mhòr-chuid de phròiseasan ath-aithris às deidh ùine shònraichte.
Instead, the game has a map of the entire world.	An àite sin, tha mapa den t-saoghal air fad sa gheama.
There is very little timber in these walls.	Chan eil ach glè bheag de fhiodh anns na ballachan sin.
I saw his light on it.	Chunnaic mi an solas aige air.
Fat people are beautiful.	Tha daoine reamhar breagha.
It's not for the point of laughing.	Chan e dad a th’ ann airson gàire a dhèanamh.
Keep doing the things you want to do.	Cùm a’ dèanamh rudan a tha thu airson a dhèanamh.
My job was to find those sounds.	B’ e an obair a bh’ agam na fuaimean sin a lorg.
The enemy's routine.	Is e gnàthach an nàmhaid.
There is nothing really interesting about you.	Chan eil dad dha-rìribh inntinneach dhut.
I let her.	Leig mi leatha.
When they hit us they laughed a lot.	Nuair a rinn iad ar bualadh rinn iad tòrr gàire.
Take care of your own business.	Thoir aire don ghnìomhachas agad fhèin.
Perfect, she thought.	Perfect, smaoinich i.
The positive result could be misleading.	Dh’ fhaodadh an toradh adhartach a bhith meallta.
Eventually he looked up.	Mu dheireadh sheall e suas.
Last week she was calling a good friend on the phone.	An t-seachdain sa chaidh bha i a’ gairm deagh charaid air a’ fòn.
We are in a different time, with different concerns.	Tha sinn ann an àm eadar-dhealaichte, le diofar dhraghan.
I get it below.	Tha mi a 'faighinn gu h-ìosal.
That is why there is hope.	Sin as coireach gu bheil dòchas ann.
Do not pay any attention to his pictures.	Na toir aire sam bith dha na dealbhan aige.
The second type does not apply here.	Chan eil an dàrna seòrsa a’ buntainn an seo.
We are looking at you.	Tha sinn a 'coimhead ort.
There were three left in the room.	Bha triùir air fhàgail anns an rùm.
It would do well.	Dhèanadh e gu math.
We do not know any of these.	Chan eil fios againn air gin dhiubh sin.
If so, they are definitely saved.	Ma tha, tha iad gu cinnteach air an sàbhaladh.
She did this mental thing.	Rinn i an rud inntinn seo.
It looked weird.	Bha coltas annasach.
That's important too, isn't it? 	Tha sin cudromach cuideachd, nach eil?
It's not an easy question, is it?	chan e ceist cho furasta a th’ ann, an e?.
You may only have sex with one person at a time.	Is dòcha nach bi gnè agad ach le aon neach aig aon àm.
Words would be bold.	Bhiodh faclan troma.
Soon a pattern was developed.	Goirid chaidh pàtran a leasachadh.
That inner peace was bought at a great cost, however.	Chaidh an t-sìth sin a-staigh a cheannach aig cosgais mhòr, ge-tà.
It was a service that preceded it.	B' e seirbhis a thàinig roimhe.
They may not stop just because you want them to stop.	Is dòcha nach stad iad dìreach air sgàth gu bheil thu airson gun stad iad.
Now the fun and games began.	A-nis thòisich an spòrs agus na geamannan.
You may find it helpful.	Is dòcha gu bheil e cuideachail dhut.
I had to talk and answer every question.	Bha agam ri bruidhinn agus freagairt a h-uile ceist.
We can't go in for a review.	Chan urrainn dhuinn a dhol a-steach airson sgrùdadh.
Culture is not a product of knowing you.	Chan e toradh a th’ ann an cultar airson eòlas fhaighinn ort.
Of course, he had to be careful.	Gu dearbh, dh'fheumadh e a bhith faiceallach.
Now they are everywhere.	A-nis tha iad anns a h-uile àite.
Maybe that's coming.	Is dòcha gu bheil sin a’ tighinn.
He decided to stay in his room tonight and relax.	Chuir e roimhe fuireach na sheòmar an oidhche seo agus fois a ghabhail.
But that same week, how everything changes.	Ach an aon seachdain sin, mar a bhios a h-uile càil ag atharrachadh.
I got a good deal.	Fhuair mi deagh chuid.
There is only love, you know, in the whole world.	Chan eil ach gaol, fhios agad, anns an t-saoghal gu lèir.
Another great place with the best people in the industry.	Deagh àite eile leis na daoine as fheàrr sa ghnìomhachas.
Please check the code.	Feuch an toir thu sùil air a’ chòd.
Nature goes on.	Tha nàdar a 'dol air adhart.
I didn't mean anything by that.	Cha robh mi a 'ciallachadh rud sam bith leis.
The code below does the job.	Bidh an còd gu h-ìosal a’ dèanamh na h-obrach.
To me that is the heart of the matter.	Dhòmhsa is e sin cridhe na cùise.
It's too good.	Tha e ro mhath.
I would cry and he would cry and then we would make up.	Bhithinn a’ caoineadh agus bhiodh e a’ caoineadh agus an uairsin dhèanadh sinn suas.
A car was behind him, coming fast.	Bha càr air a chùlaibh, a 'tighinn gu luath.
It was so natural.	Bha e cho nàdarrach.
They were free.	Bha iad saor.
I love that little church.	Is toigh leam an eaglais bheag sin.
History has stopped.	Tha eachdraidh air stad.
It makes sense to take an approach and try it out.	Tha e ciallach dòigh-obrach a ghabhail agus feuchainn air.
Several of the girls were in tears when they saw her.	Bha grunn de na caileagan ann an deòir nuair a chunnaic iad i.
Harden it, push it through the pain.	Dèan cruaidh air, brùth tron ​​​​phian.
Shape the future by living well in the present.	Dèan cumadh air an àm ri teachd le bhith a’ fuireach gu math san latha an-diugh.
I can't watch it.	Chan urrainn dhomh a bhith a’ coimhead air.
They show the blood.	Taisbeanaidh iad an fhuil.
Half of that distance hit closer.	Bhuail dàrna leth an astar sin nas fhaisge.
A bright door opened into the living room.	Dh’ fhosgail doras soilleir a-steach don t-seòmar suidhe.
We can't hear it.	Chan eil sinn ga chluinntinn.
Season to taste with more salt and pepper if necessary.	Rèitich gu blas le barrachd salainn is piobar ma bhios sin riatanach.
But the situation has changed.	Ach tha an suidheachadh air atharrachadh.
Look at it from their perspective.	Seall air bhon t-sealladh aca.
I have not liked it so far.	Chan eil mi air còrdadh rium gu ruige seo.
Some take it more seriously than others.	Bidh cuid ga ghabhail nas cudromaiche na feadhainn eile.
People are happy.	Tha daoine toilichte.
Therefore, the effect may not be the same as for other jobs.	Mar sin, is dòcha nach bi a’ bhuaidh an aon rud ri obraichean eile.
We have dark skin.	Tha craiceann dorcha oirnn.
Wood holds her arm.	Wood a 'cumail grèim air a gàirdean.
Must be.	Feumaidh gu bheil.
And we have the killing ground between the walls.	Agus tha an talamh marbhadh againn eadar na ballachan.
Action is based on idea, and action is not.	Tha gnìomhachd stèidhichte air beachd, agus chan eil gnìomh.
You name it, we got it.	Tha thu ga ainmeachadh, fhuair sinn e.
I've never heard of that happen before.	Cha chuala mi a-riamh mu sin a’ tachairt roimhe.
No wonder a doctor is a woman.	Chan eil e na iongnadh dhomh gur e boireannach a th’ ann an dotair.
It does not matter what his name is.	Chan eil e gu diofar dè an t-ainm a bh’ air.
I hope as soon as possible.	Tha mi an dòchas cho luath sa ghabhas.
I make my own money.	Bidh mi a’ dèanamh m’ airgead fhìn.
A door was opened.	Chaidh doras fhosgladh.
That is not to say that the woman did not like him.	Chan eil sin ri ràdh nach do chòrd am boireannach ris.
My mother took a video of it.	Ghabh mo mhàthair bhidio dheth.
Very personal question.	Ceist gu math pearsanta.
So it must.	Mar sin feumaidh e.
Not many, but they are born every day.	Chan eil mòran, ach tha iad air am breith gach latha.
Better safe than sorry.	Nas fheàrr sàbhailte na duilich.
I will eat his heart.	ithidh mi a chridhe.
I will never talk to her.	Cha labhair mi rithe gu bràth.
I have been working to save this family for years.	Tha mi air a bhith ag obair gus an teaghlach seo a shàbhaladh airson bhliadhnaichean.
I never got around to it.	Cha d’ fhuair mi a-riamh timcheall air.
There is an audience for this character.	Tha luchd-èisteachd ann airson a’ charactar seo.
His daily life.	A bheatha làitheil.
And that's where we were.	Agus sin far an robh sinn.
However, these samples must be carefully selected.	Ach, feumar na sampallan sin a thaghadh gu faiceallach.
I think it means you have to do something right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ ciallachadh gum feum thu a bhith a’ dèanamh rudeigin ceart.
Except, please send someone to help us escape from here.	A-mhàin, feuch an cuir thu cuideigin gus ar cuideachadh le teicheadh ​​​​às an seo.
I decided to put up with it all.	Cho-dhùin mi cur suas leis a h-uile càil.
He would not kill anyone.	Cha mharbhadh e duine.
It takes a plan and a little work to turn it upside down.	Feumaidh e plana agus beagan obrach gus a thònndadh.
That's what people are saying anyway.	Sin na tha daoine ag ràdh co-dhiù.
The important thing right now is your education.	Is e an rud a tha cudromach, aig an àm seo, d’ fhoghlam.
The child moves to another community.	Bidh an leanabh a’ dol gu coimhearsnachd eile.
We saw it live and in person.	Chunnaic sinn e beò agus gu pearsanta.
Backstage is not good.	Chan eil cùisean cùil math.
We met when we were seven.	Choinnich sinn nuair a bha sinn seachd.
All he wanted was fish.	Cha robh e ag iarraidh ach iasg.
She had no one who loved her dearly and would stand by her.	Cha robh duine aice air an robh gaol mòr oirre agus sheasadh i làimh rithe.
I have a wife and dogs.	Tha bean agus coin agam.
How we put the pieces together.	Mar a chuireas sinn na pìosan ri chèile.
It's a public company that makes it difficult to ask a question.	Is e companaidh poblach a th’ ann a tha ga dhèanamh duilich ceist fhaighneachd.
It took a little more out of it than usual.	Thug e beagan a bharrachd a-mach bhuaipe na b’ àbhaist.
This comes at a rapid cost.	Tha seo a 'tighinn aig cosgais gu luaths.
Get your characters to come to life.	Thoir air na caractaran agad a thighinn beò.
We had closed late at night.	Bha sinn air dùnadh anmoch air an oidhche.
It makes sense.	Tha e a’ dèanamh ciall.
The only person he saw was an old man walking his dog.	B' e an aon duine a chunnaic e bodach a' coiseachd a chù.
In addition, in the home network, a connected device changes frequently.	A bharrachd air an sin, anns an lìonra dachaigh, bidh inneal ceangailte gu math tric ag atharrachadh.
There was not enough time to develop a new model.	Cha robh ùine gu leòr ann airson modail ùr a leasachadh.
I asked what was going on but my questions were not let go.	Dh'fhaighnich mi dè bha a' tachairt ach cha deach mo cheistean a leigeil seachad.
I told her no.	Thuirt mi rithe nach robh.
I enjoyed playing for him.	Chòrd e rium a bhith a’ cluich dha.
To share our thoughts on the trip.	Gus ar smuaintean mun turas a roinn ri chèile.
Would this information be helpful.	Am biodh am fiosrachadh seo na chuideachadh.
Hands lifted his back.	Thog làmhan a dhruim.
On my way.	Air mo shlighe.
It is not a crime to make a person laugh.	Chan eil eucoir ann a bhith a’ toirt air duine gàire a dhèanamh.
It makes me fun.	Tha e a’ toirt spòrs dhomh.
I can't just go to her.	Chan urrainn dhomh dìreach a dhol thuice.
Don’t forget about her, she was lucky the age she reached.	Na dìochuimhnich mu deidhinn, bha i fortanach an aois a ràinig i.
I do not know why they have to keep changing everything.	Chan eil fios agam carson a dh'fheumas iad cumail ag atharrachadh a h-uile càil.
But this drug is clearly dangerous.	Ach tha e soilleir gu bheil an droga seo cunnartach.
The bottom line is that there are not enough projects.	Is e an loidhne as ìsle nach eil pròiseactan gu leòr ann.
Then we will reach the end of this project.	An sin ruigidh sinn crìochan a’ phròiseict seo.
That's as good as we can be.	Sin cho math ‘s as urrainn dhuinn a bhith.
I finally got some work done on the car today.	Mu dheireadh fhuair mi beagan obair a dhèanamh air a’ chàr an-diugh.
Faces came and went.	Thàinig aghaidhean agus chaidh iad.
Of course, the second one will pick up the first one.	Leis gu cinnteach togaidh an dàrna fear dheth a’ chiad fhear.
People go to listen to their favorite radio station.	Bidh daoine a’ dol a dh’èisteachd ris an stèisean rèidio as toil leotha.
He didn't have to stand on top of his desk.	Cha robh aige ri seasamh air mullach an deasg aige.
Or whatever you want to call it.	No ge bith dè a tha thu airson a ghairm.
Sometimes people have to do things that just look right.	Aig amannan feumaidh daoine rudan a dhèanamh a tha dìreach a’ coimhead ceart.
This would make for a really weird mix.	Dhèanadh seo measgachadh neònach dha-rìribh.
It's just silly.	Tha e dìreach gòrach.
It's really hard.	Tha e duilich dha-rìribh.
Their independent study of local rest.	Tha an sgrùdadh neo-eisimeileach aca air fois ionadail.
After another light, the lorry turned right.	Às deidh solas eile, thionndaidh an làraidh chun làimh dheis.
It is in very good shape.	Tha e ann an cruth fìor mhath.
So keep that in mind.	Mar sin cumaibh sin ann an cuimhne.
So she thought there was something inside her, a soul.	Mar sin, smaoinich i gu robh rudeigin na bhroinn, anam.
Effective treatments were available.	Bha leigheasan èifeachdach rim faighinn.
We're going to take it out of here.	Tha sinn a’ dol a thoirt a-mach à seo.
She only focused on the face and the name.	Cha do chuir i fòcas ach air an aghaidh agus an ainm.
They stood at the edge of the landscape.	Sheas iad aig oir na tìre.
They need your attention.	Feumaidh iad d’ aire.
I wasn’t happy about it yet.	Cha robh mi toilichte mu dheidhinn fhathast.
He stopped and let them in.	Stad e agus leig e a-staigh iad.
Except it is not necessary to have three questions.	A-mhàin chan eil e riatanach trì ceistean a bhith agad.
We hope to consider this aspect of his idea in future work.	Tha sinn an dòchas beachdachadh air an taobh seo de a bheachd ann an obair san àm ri teachd.
Nobody knew who we were.	Cha robh fios aig duine cò sinn.
Which makes it even harder when he has to leave.	A nì e eadhon nas duilghe nuair a dh'fheumas e falbh.
I love character.	Tha gaol agam air caractar.
Usually follows the code replacement.	Mar as trice a 'leantainn an àite còd.
This was not a new idea.	Cha b’ e beachd ùr a bha seo.
Other men had younger ones to carry.	Bha feadhainn na b' òige aig fir eile ri ghiùlan.
Free.	Saor.
We will be driven to work and grow old and die.	Bidh sinn air ar cur air falbh a dh'obair agus a' fàs sean agus a' bàsachadh.
Straight down to the structure of our bone.	Dìreach sìos gu structar ar cnàimh.
Every society in the world has its own form.	Tha cruth air choireigin air a h-uile comann air feadh an t-saoghail.
These species live almost in complete darkness.	Tha na gnèithean sin beò cha mhòr ann an dorchadas iomlan.
The view of it.	An sealladh dheth.
I am not here for business.	Chan eil mi ann an seo airson gnìomhachas.
Let me talk to them.	Leig leam bruidhinn riutha.
The show was so great.	Bha an taisbeanadh cho math dha-rìribh.
Her only friend at work.	An aon charaid aice aig an obair.
Only my father knew.	Cha robh fios ach aig m’ athair.
It explores the different ways in which we come into being.	Bidh i a’ sgrùdadh nan diofar dhòighean anns an tig sinn gu bith.
Win, and you get a hot girl for the night.	Win, agus gheibh thu hot girl airson na h-oidhche.
Just a good football player.	Dìreach cluicheadair ball-coise math.
Make it a complete way.	Dèan e na dhòigh iomlan.
It did not matter and it did not apply to what was going on.	Cha robh e cudromach agus cha robh e buntainneach dha na bha a’ dol.
They have different times of the day, different experiences available.	Tha amannan eadar-dhealaichte aca den latha, diofar eòlasan rim faighinn.
We look forward to seeing you next time.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn an ath thuras.
They wanted me to smile, to be warm.	Bha iad ag iarraidh orm gàire a dhèanamh, a bhith blàth.
Below is code that works.	Gu h-ìosal tha còd ag obair.
They should have this conversation, just she didn't want to.	Bu chòir dhaibh an còmhradh seo a bhith aca, dìreach cha robh i ag iarraidh.
He should have said something.	Bu chòir dha a bhith air rudeigin a ràdh.
I like a clean new look.	Is toil leam sealladh ùr glan.
I was never sure.	Cha robh mi a-riamh cinnteach.
They had clear goals and rules for how they would work.	Bha amasan soilleir aca agus riaghailtean air mar a dh'obraicheadh ​​iad.
This is one of the most popular songs of the band.	Seo aon de na h-òrain as mòr-chòrdte aig a’ chòmhlan.
I recommend going first.	Tha mi a’ moladh a dhol ann an toiseach.
Thank you for your words of support today.	Tapadh leibh airson ur briathran taic an-diugh.
His friends remember him without another girl.	Tha cuimhne aig a charaidean air gun nighean eile.
I said we can do it the second way.	Thuirt mi gun urrainn dhuinn a dhèanamh an dara dòigh.
So much fun, so useful.	Uiread de spòrs, cho feumail.
In most cases this will not be a factor.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean cha bhi seo na fhactar.
But that should have changed a long time ago.	Ach bha còir gun robh sin air atharrachadh o chionn fhada.
But she never had the chance.	Ach cha robh an cothrom aice a-riamh.
And they know what those costs are.	Agus tha fios aca dè na cosgaisean sin.
We don't usually talk about them.	Mar as trice chan eil sinn a 'bruidhinn mun deidhinn.
Still fearless.	Gun eagal fhathast.
These are usually about twenty pages long.	Mar as trice tha iad sin mu fhichead duilleag a dh’fhaid.
They knew what they were doing.	Bha fios aca dè bha iad a’ dèanamh.
No one laughed.	Cha do rinn duine gàire.
To detail your strategy.	Gus mion-fhiosrachadh a thoirt don ro-innleachd agad.
Well, get your facts right.	Uill, faigh na fìrinnean agad ceart.
Other sources need to be explained.	Feumar stòran eile a mhìneachadh.
She looked ahead.	Sheall i air thoiseach.
The results represent five independent trials.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh còig deuchainnean neo-eisimeileach.
Oh, no, they don't.	O, chan eil, chan eil iad.
Another bill changes hands.	Bidh bile eile ag atharrachadh làmhan.
She was behind it.	Bha i air a cùlaibh.
On my teeth.	Air m' fhiaclan.
I have to work once everyone gets out of here.	Feumaidh mi a bhith ag obair aon uair ‘s gum faigh a h-uile duine a-mach às an seo.
It's taken out of my hands.	Tha e air a thoirt a-mach às mo làmhan.
Plus, she's learning from the best.	A bharrachd air an sin, tha i ag ionnsachadh bhon fheadhainn as fheàrr.
If you are not in the market, you are not likely to pay attention.	Mura h-eil thu sa mhargaidh, chan eil e coltach gun toir thu aire.
No one on the ground was injured.	Cha deach duine air an talamh a ghoirteachadh.
The information and images are powerful.	Tha am fiosrachadh agus na h-ìomhaighean cumhachdach.
These people are not your target audience.	Chan e na daoine sin an luchd-èisteachd targaid agad.
She felt confident of winning.	Bha i a’ faireachdainn cinnteach gum buannaicheadh ​​i.
Write the word.	Sgrìobh am facal.
Certainly, father, for the poor only.	Gu cinnteach tha, athair, airson nam bochd a-mhàin.
He never defended the title.	Cha do rinn e a-riamh dìon air an tiotal.
She was feeling better than ever.	Bha i a’ faireachdainn na b’ fheàrr na bha i a-riamh.
Just another minute.	Dìreach mionaid eile.
They had it.	Bha e aca.
I mean, it clearly didn't work for women.	Tha mi a’ ciallachadh, gu soilleir cha robh e ag obair le boireannaich.
She could not read or write, but she could draw well.	Cha b’ urrainn dhi leughadh no sgrìobhadh, ach b’ urrainn dhi tarraing gu math.
I notice that the ingredients are different on the first plate.	Tha mi a’ mothachadh gu bheil na stuthan air leth bho chèile air a’ chiad phlàta.
This went well during trial period.	Chaidh seo gu math tro ùine deuchainn.
If you order it, and it appears, it's yours.	Ma dh’ òrduicheas tu e, agus gu bheil e a’ nochdadh, is ann leatsa a tha e.
Again list too long.	A-rithist liosta ro fhada.
Fair and square.	Cothromach agus ceàrnagach.
It was the biggest shock of my life.	B’ e an clisgeadh as motha nam bheatha.
There is nothing good about it.	Chan eil dad math air.
She enjoys gardening.	Chòrd e rithe a bhith a’ gàirnealaireachd.
She knew his heart.	Bha fios aice air a chridhe.
Terms and conditions may change after the account is opened.	Faodaidh ìrean agus teirmean atharrachadh às deidh don chunntas fhosgladh.
This is my home.	Is e seo mo dhachaigh.
You're not really listening.	Chan eil thu dha-rìribh ag èisteachd.
Looks like you should do the same.	Tha e coltach gum bu chòir dhut an aon rud a dhèanamh.
Once it was running it would be harder.	Aon uair 's gum biodh e a' ruith bhiodh e na bu duilghe.
It remains to be done.	Tha fhathast ri thoirt gu buil.
He will not carry a weapon.	Cha ghiùlain e armachd.
This should keep you full for a while.	Bu chòir seo do chumail làn airson beagan.
Unfortunately, mothers are not perfect.	Gu mì-fhortanach, chan eil màthraichean foirfe.
Samples, he explained, were made by hand rather than by machine.	Bha sampaill, mhìnich e, air an dèanamh le làimh seach le inneal.
I can't call her.	Chan urrainn dhomh a gairm.
It was more than just confidence or power.	Bha e nas motha na dìreach misneachd no cumhachd.
To advance this argument, a case study can be made.	Gus an argamaid seo a thoirt air adhart, faodar cùis-chùis a dhèanamh.
You see, also known as learning, baby.	Tha thu a’ faicinn, ris an canar ionnsachadh, pàisde.
But make no mistake, it needs writing work well.	Ach na dèan mearachd, feumaidh e obair sgrìobhadh gu math.
The first one seems to have come out a long time ago.	Tha e coltach gun tàinig a’ chiad fhear a-mach o chionn fhada.
I definitely see it in myself.	Tha mi gu cinnteach ga fhaicinn annam fhìn.
I find both fill a market.	Tha mi a 'lorg an dà chuid a' lìonadh margaid.
It's better if we don't know.	Tha e nas fheàrr mura h-eil fios againn.
I need your opinion on something.	Feumaidh mi do bheachd air rudeigin.
This is not the only reason, but certainly the main reason.	Chan e seo an aon adhbhar, ach gu cinnteach prìomh adhbhar.
They or their friends may be able to help you.	Is dòcha gum bi iad fhèin no an caraidean comasach air do chuideachadh.
It doesn't matter anymore.	Chan eil e gu diofar tuilleadh.
He ran twice away from home to join the army.	Ruith e dà uair air falbh bhon taigh gus a dhol dhan arm.
Well, that didn't last long.	Uill, cha do mhair sin fada.
Your back is straight.	Tha do dhruim dìreach.
I do not know why it works, but it works.	Chan eil fios agam carson a tha e ag obair, ach tha e ag obair.
It can be found from within the space itself.	Faodar a lorg bhon taobh a-staigh den àite fhèin.
It's up to you to follow.	Tha e an urra riut fhèin a leantainn.
This seems like a weird thing to say.	Tha e coltach gur e rud neònach a tha seo ri ràdh.
This can take a long time.	Dh’ fhaodadh seo ùine mhòr a thoirt.
As you can see, this is a very unusual situation.	Mar a chì thu, is e suidheachadh gu math neo-àbhaisteach a tha seo.
That's why everyone is so upset.	Sin as coireach gu bheil a h-uile duine cho troimh-a-chèile.
He had died for me.	Bha e air bàsachadh air mo shon.
His hair needed cutting.	Bha feum aig a ghruag air gearradh.
I can now where they are anywhere.	Is urrainn dhomh a-nis far a bheil iad an àite sam bith.
Then he stopped abruptly.	An uairsin stad e gu sgiobalta.
Being beautiful is not the process of becoming beautiful.	Chan e a bhith brèagha am pròiseas airson fàs brèagha.
Not flat on the back.	Chan e flat air a’ chùl.
Let me write it down.	Leig leam a sgrìobhadh sìos.
None of these seemed like good choices.	Cha robh gin dhiubh sin coltach ri roghainnean math.
Here's where my problem comes from.	Seo cò às a tha an duilgheadas agam a’ tighinn.
No one's life here is worth buying.	Chan fhiach beatha duine sam bith an seo a cheannach.
And anything rare is more valuable.	Agus tha rud sam bith tearc nas luachmhoire.
That is simply not true.	Gu sìmplidh chan eil sin fìor.
His feelings were back, and he was alone again.	Bha na faireachdainnean aige air ais, agus bha e fhèin a-rithist.
If he takes it out now, the business will fail.	Ma bheir e a-mach e a-nis, fàiligeadh an gnìomhachas.
I thought you could not get out of here.	Bha mi a’ smaoineachadh nach b’ urrainn dhut a bhith às an seo.
I'm sure you can easily guess the rest of the story.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhut an còrr den sgeulachd a thomhas gu furasta.
It's inside your gift not to read the book.	Tha e taobh a-staigh do thiodhlac gun an leabhar a leughadh.
He is scared.	Tha an t-eagal air.
It would never be anything but what she was born with.	Cha bhiodh ann gu bràth ach an rud a rugadh i.
We need at least an hour.	Feumaidh sinn co-dhiù uair a thìde.
No, they are not.	Chan e, chan eil iad.
A variety of different techniques were used.	Chaidh measgachadh de dhiofar dhòighean a chleachdadh.
It is a natural choice.	Is e taghadh nàdarra a th’ ann.
And without it, he certainly could not have published one, either.	Agus às a h-aonais, gu cinnteach cha b 'urrainn dha aon fhoillseachadh, nas motha.
It certainly seems to be there though.	Tha e gu cinnteach coltach gu bheil e ann ge-tà.
They ate the food.	Bha iad ag ithe am biadh.
There is only one important difference in their food choice.	Chan eil ach aon eadar-dhealachadh cudromach anns an roghainn bìdh aca.
He says that he is at this corner every day and that he knows everyone.	Tha e ag ràdh gu bheil e aig an oisean seo a h-uile latha agus gu bheil e eòlach air a h-uile duine.
Beyond any.	Seachad air bith.
What a powerful power.	Dè an cumhachd cumhachdach.
This was not beautiful.	Cha robh seo àlainn.
Clinical outcomes have been evaluated using different outcome values ​​in different ways.	Chaidh builean clionaigeach a mheasadh a’ cleachdadh diofar luachan toraidh ann an diofar dhòighean.
There are still a lot of players in the game.	Tha tòrr chluicheadairean ann fhathast sa gheama.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin, chan eil a’ chùis sin air thoiseach oirnn.
I'll come around eight.	Thig mi timcheall mu ochd.
I have published both testimonies here about four times.	Tha mi air an dà fhianais fhoillseachadh an seo timcheall air ceithir tursan.
But no one else heard it.	Ach cha chuala duine sam bith eile e.
He saved eight hundred lives, including you and your mother.	Shàbhail e ochd ceud beatha, nam measg thusa agus do mhàthair.
At that first meeting she did not go mad.	Aig a 'chiad choinneamh sin cha do dh' fhalbh i gòrach.
The little world is alive and we are alive in it.	Tha an saoghal beag beò agus tha sinn beò ann.
There was a great response.	Bha freagairt mhòr ann.
Valuing people and culture as well as process.	Luach a chur air daoine agus cultar cho math ri pròiseas.
I have just sent you a personal message to your email address.	Tha mi dìreach air teachdaireachd pearsanta a chuir thugad chun t-seòladh post-d agad.
Boy! 	Balach!
they will eat it up.	ithidh iad suas e.
Online social media.	Na meadhanan sòisealta air-loidhne.
But not yet.	Ach chan eil fhathast.
All of this stuff is very interesting.	Tha a h-uile stuth seo gu math inntinneach.
No longer hidden.	Gun a bhith falaichte tuilleadh.
They seldom worked.	Is ann ainneamh a bha iad ag obair.
Each of the four elements has a natural place.	Tha àite nàdarra aig gach aon de na ceithir eileamaidean.
Let's talk about it now.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn a-nis.
Now this is very important.	A-nis tha seo glè chudromach.
I heard him give the words.	Chuala mi mi a 'toirt seachad na faclan.
Nothing about the idea, however, is new.	Chan eil dad mun bheachd, ge-tà, ùr.
But avoid the cold water you use in the summer.	Ach seachain an t-uisge fuar a chleachdas tu as t-samhradh.
The first player to cross a cross in any free square.	Bidh a’ chiad chluicheadair a’ cur crois ann an ceàrnag an-asgaidh sam bith.
All sorts of it.	A h-uile seòrsa dheth.
Many people loved him.	Bha gaol aig mòran de na daoine air.
It needs to be investigated.	Feumaidh sgrùdadh a dhèanamh air.
I do not know if that is true.	Chan eil fios agam a bheil sin fìor.
You just have to submit the work.	Feumaidh tu dìreach an obair a chuir a-steach.
And here is the answer to your question.	Agus is e seo am freagairt don cheist agad.
I really miss them.	Tha mi dha-rìribh gan ionndrainn.
They should not expect to donate money either.	Cha bu chòir dùil a bhith aca gun toir iad seachad airgead cuideachd.
He loved her more than anything on earth.	Bha gaol aige oirre nas motha na rud sam bith air an talamh.
You do not want what you cannot have, she told me.	Chan eil thu ag iarraidh an rud nach urrainn a bhith agad, thuirt i rium.
We know that now.	Tha fios againn air sin a-nis.
And the men who could still move lay to death.	Agus laigh na fir a b’ urrainn gluasad fhathast gu bàs.
I told them that.	Dh’ innis mi sin dhaibh.
You can select more than one task and add several at a time.	Faodaidh tu barrachd air aon obair a thaghadh agus grunnan a chur ris aig an aon àm.
Here's how to make changes to your kitchen.	Seo mar a nì thu atharrachadh air do chidsin.
And this is perhaps his most important journey yet.	Agus is dòcha gur e an turas seo an turas as cudromaiche aige fhathast.
You’re not going anywhere, you’re thinking in your mind.	Chan eil thu a 'dol a dh'àite sam bith, tha thu a' smaoineachadh nad inntinn.
There was nothing wrong with her.	Cha robh dad ceàrr oirre.
The simple answer so far is yes.	Is e am freagairt shìmplidh gu ruige seo tha.
She was running empty.	Bha i a’ ruith falamh.
It is too hot.	Tha e ro theth.
See special course for details.	Faic cùrsa sònraichte airson mion-fhiosrachadh.
That did not happen.	Cha do thachair sin.
There are many boys who do not have the power of the legs.	Tha mòran ghillean aig nach eil cumhachd nan casan.
So the main idea of ​​the book started with that idea.	Mar sin thòisich prìomh bheachd an leabhair leis a’ bheachd sin.
Which will take us to the second game.	A bheir sinn chun dàrna geama.
It was not like this five years ago.	Cha robh e mar seo o chionn còig bliadhna.
At the door, she turned.	Aig an doras, thionndaidh i.
It would be like this at home, he thought.	Bhiodh e mar seo ann an dachaigh, smaoinich e.
It was such a simple thing, especially for a child.	Bha e na rud cho sìmplidh, gu sònraichte dha leanabh.
So much waiting.	Cho mòr a’ feitheamh.
Diagnosis and treatment of individual patient condition.	Diagnosis agus làimhseachadh suidheachadh euslainteach fa leth.
But the eyes themselves were hard.	Ach bha na sùilean fhèin cruaidh.
That will hardly even help.	Is gann gun cuidich sin eadhon.
We use people to get on with our lives.	Bidh sinn a’ cleachdadh dhaoine airson faighinn air adhart nam beatha.
You see people running away.	Chì thu daoine a’ ruith air falbh.
It is a death that you will never forget alive.	Is e bàsachadh a dhìochuimhnich thu a-riamh beò.
I don't.	Chan eil mi.
Sometimes they are pushed back.	Uaireannan, bidh iad air am putadh air ais.
We've been moving from house to house.	Tha sinn air a bhith a’ gluasad bho thaigh gu taigh.
I just don’t see it.	Chan eil mi dìreach ga fhaicinn.
And power.	Agus cumhachd.
It will be in the middle.	Bidh e sa mheadhan.
We leave in four days.	Bidh sinn a 'fàgail ann an ceithir latha.
He looked at her.	Thug e sùil oirre.
Is the child in the school wall.	A bheil am pàiste ann am balla na sgoile.
She found the empty room.	Lorg i an rùm falamh.
She is much younger than my father.	Tha i tòrr nas òige na m’ athair.
Oh, god, god.	O, dhia, dhia.
Don't be afraid of me.	Na biodh eagal ort mum dheidhinn.
I remember both of you now.	Tha cuimhne agam air an dithis agaibh a-nis.
In the long run, because not only will it stay but it will grow over time.	Ann am fad, oir chan e a-mhàin gum fuirich e ach fàsaidh e thar ùine.
Someone will find it, you say.	Bidh cuideigin air a lorg, tha thu ag ràdh.
Listen and pay attention.	Èist agus thoir an aire.
Used properly, this currency can outweigh its face value.	Air a chleachdadh gu ceart, faodaidh an t-airgead seo a bhith nas luachmhoire na a luach aghaidh.
That's important to you alone.	Tha sin cudromach dhutsa a-mhàin.
They can start with fear but then do not go far.	Faodaidh iad tòiseachadh le eagal ach an uairsin chan eil iad a 'dol fada.
He used the key.	Chleachd e an iuchair.
However, I understand that this may increase your costs, however.	Tha mi a’ tuigsinn mar a dh’ fhaodadh sin na cosgaisean agad àrdachadh, ge-tà.
When you came in tonight, she recognized you.	Nuair a thàinig thu a-staigh a-nochd, dh’ aithnich i thu.
We worked so hard in camp.	Dh’obraich sinn e cho cruaidh sa champa.
And yet that word does not cut it.	Agus fhathast chan eil am facal sin ga ghearradh.
You have to heal.	Feumaidh tu leigheas a dhèanamh.
So very much indeed.	Mar sin gu mòr gu dearbh.
But she was not there.	Ach cha robh i ann.
But they were not worried.	Ach cha robh dragh orra.
If not, the matter must be resolved under state law.	Mura h-eil, feumar a’ chùis a cho-dhùnadh fo lagh na stàite.
Well that's not true anymore.	Uill chan eil sin fìor tuilleadh.
Shoot a bullet and land in the same place.	Dèan losgadh air peilear agus thig air tìr san aon àite.
Lots of fun birds.	Tòrr eòin spòrsail.
So he shouldn’t have been.	Mar sin, cha robh còir aige a bhith.
Being a king is practical.	Tha e na rud practaigeach a bhith nad rìgh.
Four people were injured in the incident.	Chaidh ceathrar a ghoirteachadh san tachartas.
Nothing would work.	Cha bhiodh dad ag obair.
Moving her lips.	A' gluasad a bilean.
We now also have a third son.	Tha treas mac againn a-nis cuideachd.
Add your books to our library.	Cuir do leabhraichean ris an leabharlann againn.
She gave me a big smile.	Rinn i gàire mòr orm.
This is possible with the above.	Tha seo comasach leis na tha gu h-àrd.
Something else too.	Rud eile cuideachd.
Or we can do it as your way.	No is urrainn dhuinn a dhèanamh mar do shlighe.
Again, consider in both cases that you are this person.	A-rithist, smaoinich anns an dà chùis gur e an neach seo thu.
This is different from just being very busy.	Tha seo eadar-dhealaichte bho dìreach a bhith gu math trang.
People here are not interested in what is happening outside of their own street.	Chan eil ùidh aig daoine an seo ann an rudan a tha a’ tachairt taobh a-muigh an t-sràid aca fhèin.
A man who is easy to please would like to see you like a seat.	Bu toil le fear a tha furasta a bhith gad fhaicinn dèidheil air suidheachan.
So what took me away was them.	Mar sin dè a thug dhomh air falbh e iad.
But that's just me being me.	Ach is e sin dìreach mise a bhith mi.
Not everyone enjoys what you like, you know.	Chan fhaigh a h-uile duine tlachd às na rudan as toil leat, tuigidh tu.
I just bought it.	Tha mi dìreach air a cheannach.
But that is the question here.	Ach is e sin a’ cheist an seo.
Then he changed his mind.	An uairsin dh'atharraich e inntinn.
He was the only person we were talking to.	B’ esan an aon neach ris an robh sinn a’ conaltradh.
Put it out in the first year and many doors will open.	Cuir a-mach e sa chiad bhliadhna agus fosglaidh mòran dhorsan.
Youngsters in the park.	Òigridh anns a’ phàirce.
There are several reasons for believing this.	Tha grunn adhbharan ann airson seo a chreidsinn.
Not after today.	Chan ann às deidh an-diugh.
This is his time.	Seo an t-àm aige.
It's easier to look back and see now, though.	Tha e nas fhasa coimhead air ais agus fhaicinn a-nis, ge-tà.
The doors were closed and locked.	Bha na dorsan dùinte agus glaiste.
It starts with the first steps.	Tha e a 'tòiseachadh leis a' chiad cheuman.
But not here.	Ach chan ann an seo.
We hope you find this training and content very valuable.	Tha sinn an dòchas gun toir an trèanadh agus an t-susbaint seo tòrr luach dhut.
He stayed off.	Dh'fhuirich e dheth.
I do not know what this might be.	Chan eil fios agam dè dh’ fhaodadh seo a bhith.
Giving him that personal touch.	A’ toirt an suathadh pearsanta sin dha.
He let go of the knife.	Leig e leis an sgian.
And they got a hearing.	Agus fhuair iad èisteachd.
Hope this gives you a place to start.	An dòchas gun toir seo àite dhut airson tòiseachadh.
It was no danger to me.	Cha robh e na chunnart dhomh.
The males did not show a specific pattern.	Cha do sheall na fireannaich pàtran sònraichte.
I'm sorry to break you like this.	Tha mi duilich a bhriseadh dhut mar seo.
I felt warm inside but cool on the surface.	Bha mi a’ faireachdainn teth a-staigh ach fionnar air an uachdar.
You can cut out early.	Faodaidh tu gearradh a-mach tràth.
A file scan was performed on the network one hundred years ago.	Chaidh sgrùdadh faidhle a dhèanamh air an lìonra ceud bliadhna air ais.
Mother and toddler care in pictures.	Cùram màthair is pàiste ann an dealbhan.
I hope you feel the same way.	Tha mi an dòchas gun tig thu gu bhith a’ faireachdainn an aon rud.
We have to see.	Feumaidh sinn faicinn.
It's a great place to visualize and dream.	Is e àite math a th’ ann airson sealladh a chumadh agus airson bruadar.
I did not see this coming.	Chan fhaca mi seo a’ tighinn.
After two or three turns, it will start.	Às deidh dhà no trì thursan, tòisichidh e.
The man has broken so many laws that he is even upset.	Tha an duine air uimhir de laghan a bhriseadh is gu bheil eadhon e troimh-chèile.
I did my best, and that's good enough for me.	Rinn mo dhòigh e, agus tha sin math gu leòr dhòmhsa.
What a progressive day it has been.	Abair latha adhartach a tha air a bhith ann.
And tears are starting to come.	Agus deòir a 'tòiseachadh a' tighinn.
It certainly does not end here.	Gu dearbh chan eil e a 'crìochnachadh an seo.
I do not want to leave anything to chance.	Chan eil mi airson dad fhàgail gu cothrom.
There is plenty around here.	Tha gu leòr mun cuairt an seo.
His mother came in and took a picture with me.	Thàinig a mhàthair a-steach agus thug i dealbh còmhla rium.
She did not say what.	Cha tuirt i dè.
Not one day and not one night after.	Chan e aon latha agus chan e aon oidhche às a dhèidh.
That's the highest point.	Sin an ìre as àirde.
Only the people of that day knew.	Rudan a-mhàin a bha fios aig na daoine a bha ann an latha sin.
That's the thing with her.	Sin an rud leatha.
It is very rich and sweet.	Tha e gu math beairteach agus milis.
Feeling her hand on her.	Faireachdainn a lamh oirre.
My children.	Mo chlann.
This is called fair use.	Canar cleachdadh cothromach ris an seo.
You drive the car.	Bidh thu a’ draibheadh ​​an càr.
This is an easy choice.	Is e taghadh furasta a tha seo.
She wanted to arrest him.	Bha i ag iarraidh a chur an grèim.
Well, damn her eyes.	Uill, damn a sùilean.
A child is a big issue.	Tha leanabh na chùis mhòr.
Not yet, because it would scare them.	Chan eil fhathast, oir chuireadh e eagal mòr orra.
When she glanced at me, her eyes were defiant.	Nuair a thug i sùil ghoirid orm, bha a sùilean nan dùbhlan.
Which is just as good.	A tha a cheart cho math.
Put yourself first.	Cuir thu fhèin an toiseach.
You said that many people have done wonderful things for you.	Thuirt thu gun do rinn mòran dhaoine rudan mìorbhaileach dhut.
Rates have remained close to zero for years.	Dh'fhuirich na reataichean faisg air neoni airson bhliadhnaichean.
I am so happy for both of you.	Tha mi cho toilichte dhan dithis agaibh.
The reports showed better than expected results.	Sheall na h-aithisgean toraidhean a bha na b’ fheàrr na bha dùil.
I played the whole thing down.	Chluich mi an rud gu lèir sìos.
I do not know why you are doing this to me.	Chan eil fios agam carson a tha thu a’ cumail a’ dèanamh seo dhòmhsa.
Each company has slightly different rules.	Tha riaghailtean beagan eadar-dhealaichte aig gach companaidh.
He would take and go.	Bheireadh e agus falbhadh e.
So they did it.	Mar sin rinn iad e.
There is nothing to fear.	Chan eil dad ann airson eagal a bhith ort.
I just wanted to show the tide.	Bha mi dìreach airson an làn a shealltainn dhomh.
She would go to his office and be with him.	Bhiodh i a’ dol dhan oifis aige agus bhiodh a shlighe còmhla rithe.
It's about the memories you make along the way.	Tha e mu dheidhinn na cuimhneachain a nì thu air an t-slighe ann.
The good news is, the situation is now under control.	Is e an deagh naidheachd, gu bheil an suidheachadh a-nis fo smachd.
There are several types of excluded products, such as plants, animals and computer software.	Tha grunn sheòrsaichean de stuthan air an dùnadh a-mach, leithid lusan, beathaichean agus bathar-bog coimpiutair.
Minds are here and now.	Tha inntinn an seo agus an-dràsta.
Finally, when she's happy, put her case in here.	Mu dheireadh, nuair a bhios i toilichte, cuir a cùis air falbh a-steach an seo.
I'm sure she knows things are not quite right.	Tha mi cinnteach gu bheil fios aice nach eil cùisean buileach ceart.
Red increases as death rates increase.	Bidh dearg ag àrdachadh mar a bhios ìre bàis ag àrdachadh.
But here the case is different.	Ach an seo tha a 'chùis eadar-dhealaichte.
So she needs something to throw herself into it.	Mar sin tha feum aice air rudeigin airson i fhèin a thilgeil a-steach.
Next best thing.	An ath rud as fheàrr.
No one wants to fuck someone no one wants to fuck.	Chan eil duine ag iarraidh fuck cuideigin chan eil duine ag iarraidh fuck.
And the police shot him.	Agus loisg am poileas air.
I did something new and weird.	Rinn mi rudeigin ùr agus neònach.
At first it seemed like an unusual choice.	An toiseach bha e coltach ri roghainn neo-àbhaisteach.
The more you order, the better!	Mar as motha a dh’ òrduicheas tu is ann as fheàrr a bhios agad!.
I could feel it, everywhere.	Bha mi a’ faireachdainn e, anns a h-uile àite.
Get your companies to fall behind.	Thoir air na companaidhean agad tuiteam air dheireadh.
They need me.	Tha feum aca orm.
For details.	Airson mion-fhiosrachadh.
She did not know what she was saying.	Cha robh fios aice dè bha i ag ràdh.
This is his dream.	Seo an aisling aige.
It is the only one in the area.	Is e an aon fhear anns an sgìre.
It is not something that we can control.	Chan e rudeigin as urrainn dhuinn smachd a chumail air.
How we should know.	Ciamar a bu chòir fios a bhith againn.
If there is a small space.	Ma tha àite beag ann.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin is e sin a dh’ fheumas sinn feitheamh.
We will.	Gabhaidh sinn.
The women had gone to bed.	Bha na boireannaich air a dhol dhan leabaidh.
So they talk.	Mar sin bidh iad a’ bruidhinn.
I checked to see if it was bad.	Thug mi sùil air feuch an robh e dona.
The approach here is different.	Tha an dòigh-obrach an seo eadar-dhealaichte.
Well, don't be afraid anymore.	Uill, na biodh eagal ort tuilleadh.
I think most people would agree with that approach.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh a’ mhòr-chuid ag aontachadh leis an dòigh-obrach sin.
It was very clear in my mind.	Bha e gu math soilleir nam inntinn.
Therefore, nothing is written in stone.	Mar sin, chan eil dad sgrìobhte ann an cloich.
I never liked them.	Cha do chòrd iad rium a-riamh.
He is like our father.	Tha e coltach ri ar n-athair.
Power transfer.	Gluasad cumhachd.
He loves me.	Tha gaol aige orm.
You live in one.	Tha thu a' fuireach ann an aon.
None of them have been completely successful.	Chan eil gin dhiubh air a bhith gu tur soirbheachail.
We would work up a bullet and shoot it.	Bhiodh sinn ag obair suas peilear agus ga losgadh.
I needed this.	Bha feum agam air seo.
Watch out for it.	Cùm sùil a-mach air a shon.
She's not usually sick, but this time.	Chan eil i tinn mar as trice, ach an turas seo.
I will buy with your company again.	Ceannaichidh mi leis a’ chompanaidh agad a-rithist.
Running from the real world.	A 'ruith bhon fhìor shaoghal.
She also led the second run.	Stiùir i an dàrna ruith cuideachd.
They see this as a professional.	Tha iad a’ faicinn seo mar phroifeasanta.
It would not have been requested by anyone who went to law school.	Cha bhiodh e air iarraidh le neach sam bith a chaidh gu sgoil an lagha.
The main signal is divided into two parts.	Tha am prìomh chomharra air a roinn ann an dà phàirt.
He hit maids.	Bhuail e maids.
I could not tell where our troops were.	Cha b’ urrainn dhomh innse càite an robh na feachdan againn.
He has his own room.	Tha an seòmar aige fhèin.
I saw things.	Chunnaic mi rudan.
I will go over what you have here.	Thèid mi thairis air na tha agad an seo.
I used to make breakfast and send it to school.	Bhithinn a’ dèanamh a bhracaist agus ga chuir dhan sgoil.
The errors that appear are in statistics only.	Tha na mearachdan a chithear ann an staitistig a-mhàin.
The man uses his hand to control everything.	Bidh an duine a 'cleachdadh a làmh a' cumail smachd air a h-uile càil.
However, so beautiful.	Ge-tà, cho breagha.
At the same time, my parents were worried about my state of mind.	Aig an aon àm, bha dragh air mo phàrantan mu mo staid inntinn.
Now the explanation below would help.	A-nis chuidicheadh ​​​​am mìneachadh gu h-ìosal.
We have an immediate opportunity with one of our clients.	Tha cothrom againn sa bhad le fear den luchd-dèiligidh againn.
This woman looked very fit.	Bha am boireannach seo a’ coimhead gu math iomchaidh.
In a way that is not good.	Ann an dòigh nach eil math.
I thought there was a big difference.	Shaoil ​​​​mi gu robh eadar-dhealachadh mòr ann.
Religion played a small part.	Bha pàirt bheag aig creideamh.
And to think how amazing it came was full circle.	Agus a bhith a 'smaoineachadh cho iongantach' sa thàinig e làn chearcall.
Police of the people.	Poileas na daoine.
They were very professional.	Bha iad gu math proifeasanta.
They're not just nice people.	Chan e dìreach daoine gu math snog a th’ annta.
We attack them with surprise.	Bheir sinn ionnsaigh orra le iongnadh.
His parents were often out of town.	Gu math tric bha a phàrantan a-mach às a 'bhaile.
We will be back.	Bidh sinn air ais.
I believe every word he says.	Tha mi a’ creidsinn a h-uile facal de na tha e ag ràdh.
She really had no choice.	Cha robh roghainn aice dha-rìribh.
I recognized him immediately.	Dh’ aithnich mi e sa bhad.
I make a point not to go out.	Nì mi puing gun a bhith a’ dol a-mach.
Don't take his words for granted.	Na gabh na faclan aige ro dhaor.
Higher water levels will help.	Cuidichidh ìrean uisge nas àirde sin.
The cultural situation was as described above.	Bha an suidheachadh cultarail mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
He is a very simple man.	Is e fear gu math sìmplidh a th’ ann.
They did not report in there.	Cha do rinn iad aithris a-staigh an sin.
The default value is very important.	Tha an luach bunaiteach glè chudromach.
Similarly, they need to find a way forward.	San aon dòigh, feumaidh iad dòigh a lorg airson gluasad air adhart.
I open my eyes just a few minutes later.	Bidh mi a’ fosgladh mo shùilean dìreach beagan mhionaidean às deidh sin.
Black bars represent the center.	Tha bàraichean dubha a 'riochdachadh a' mheadhan.
And then, basically, good.	Agus an uairsin, gu bunaiteach, math.
Now he can take them out and watch them.	A-nis faodaidh e an toirt a-mach agus coimhead orra.
So what can you do to make it happen?	Mar sin dè as urrainn dhut a dhèanamh gus toirt air tachairt?.
It should go with you.	Bu chòir dha a dhol còmhla riut.
I had thought before, but not so.	Bha mi air smaoineachadh roimhe, ach chan ann mar sin.
I shared my story.	Roinn mi mo sgeulachd.
Just stop now, and think for a minute.	Dìreach stad a-nis, agus smaoinich mionaid.
The first game is the one described above.	Is e a’ chiad gheama an tè a tha air a mhìneachadh gu h-àrd.
That will be with us.	Bidh sin leinn.
But that is never the point.	Ach cha tàinig a’ phuing sin a-riamh.
You may have broken your screen.	Is dòcha gun do bhris thu do sgrion.
I'm sure she'll find out.	Tha mi cinnteach gum faigh i a-mach e.
This will be made clear in the next section.	Thèid seo a dhèanamh soilleir anns an ath earrann.
If the wind is right try it.	Ma tha a’ ghaoth ceart feuch i.
Improvement is needed.	Tha feum air leasachadh.
Draw a long line.	Tarraing loidhne fhada.
They went in and made themselves comfortable.	Chaidh iad a-steach agus rinn iad iad fhèin comhfhurtail.
Just like me, of course.	Dìreach mar mise, gu dearbh.
Each one is different in purpose, quality and price.	Tha gach fear dhiubh eadar-dhealaichte bhon adhbhar, càileachd agus prìs.
Put your hands and knees on the ground.	Cuir do làmhan agus do ghlùinean air an talamh.
Everything was gone as expected.	Bha a h-uile càil air falbh mar a bha dùil.
Obviously the conditions were difficult.	Gu follaiseach bha na suidheachaidhean duilich.
This is a case report and literature review.	Is e seo aithisg cùise agus lèirmheas litreachais.
No additional actions are being considered until the next update.	Chan eilear a’ measadh gnìomhan a bharrachd gus an ath ùrachadh.
The figure found was calculated.	Chaidh am figear a chaidh a lorg a thomhas.
Extra hearing this afternoon.	Èisteachd a bharrachd feasgar an-diugh.
This is what she did.	Seo a rinn i.
So we have.	Mar sin tha againn.
I don't know.	Chan eil fios agam.
That looked weird, but some people left the plane.	Bha sin a’ coimhead neònach, ach dh’ fhàg cuid de dhaoine am plèana.
He would not like to think that she might not return.	Cha bu toil leis a bhith a’ smaoineachadh oirre is dòcha nach tilleadh e.
To get things right.	Gus cùisean a dhèanamh ceart.
Unfortunately, this does not work.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo ag obair.
That she was tired.	Gun robh i sgìth.
What a question.	Dè ceist.
Most human body systems now perform a weak test.	Bidh a’ mhòr-chuid de shiostaman bodhaig an duine a-nis a’ dèanamh deuchainn lag.
Do whatever you want there.	Dèan rud sam bith a tha thu ag iarraidh an sin.
And of course she had asked him for help.	Agus gu dearbh bha i air cuideachadh iarraidh air.
The best part is the response and customer feedback.	Is e am pàirt as fheàrr am freagairt agus fios air ais bho luchd-ceannach.
I wish everyone would read this and follow it.	Tha mi a’ guidhe gun leugh a h-uile duine seo agus gun leanadh iad e.
This will ultimately determine who we are.	Bidh seo aig a’ cheann thall a’ dearbhadh cò ris a bhios sinn.
Most people are asleep or at least trying to.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine a’ cadal no co-dhiù a’ feuchainn ri.
As she does so, another party boat passes by.	Mar a nì i sin, bidh bàta-pàrtaidh eile a’ dol seachad a-muigh.
It's just words.	Chan eil ann ach faclan.
I knew him well.	Bha mi eòlach air gu math.
Past the kitchen, past the bathroom across the hall.	Seachad air a’ chidsin, seachad air an taigh-ionnlaid tarsainn an talla.
He could not get out of the building, he did not have time.	Cha b’ urrainn dha a bhith air faighinn a-mach às an togalach, cha robh ùine aige.
Also, this is interesting.	Cuideachd, tha seo inntinneach.
Your marriage will bring great joy, love and passion to your life.	Bheir do phòsadh toileachas mòr, gaol agus dìoghras nad bheatha.
I thought he was crazy.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e craicte.
Now, this is not a very large image and so it is again.	A-nis, chan e ìomhaigh glè mhòr a th’ ann agus mar sin seo e a-rithist.
We need to position the body.	Feumaidh sinn an corp a shuidheachadh.
We will be waiting for you.	Bidh sinn a 'feitheamh riut.
This procedure is repeated.	Tha am modh-obrach seo air ath-aithris.
And yet her father fell deeper and deeper into the darkness.	Agus fhathast thuit a h-athair nas doimhne agus nas doimhne don dorchadas.
For direct purposes discussed above.	Airson adhbharan dìreach a chaidh a dheasbad gu h-àrd.
I will give this oil in the future.	Bheir mi seachad an ola seo san àm ri teachd.
My dark life was coming to an end, it seemed.	Bha mo bheatha dorchadais a’ tighinn gu crìch, bha e coltach.
And there are still some who love it.	Agus fhathast tha feadhainn ann a tha dèidheil air.
The judge also has a round face.	Tha aghaidh cruinn aig a’ bhritheamh cuideachd.
Somehow we can do it.	Ann an dòigh air choreigin is urrainn dhuinn a dhèanamh.
He analyzed data and made the figures.	Rinn e mion-sgrùdaidhean dàta agus rinn e na figearan.
That was not done here.	Cha deach sin a dhèanamh an seo.
They will not last forever.	Cha mhair iad gu bràth.
The truth can only be told.	Chan urrainnear an fhìrinn innse ach.
Then he got pregnant again.	An uairsin dh'fhàs e trom a-rithist.
But they had a good time.	Ach bha deagh ùine aca.
Your activity and activity can only be understood as a unit.	Chan urrainnear do ghnìomhachd agus a ghnìomhachd a thuigsinn ach mar aonad.
She couldn't help but wonder.	Cha b 'urrainn dhi cuideachadh ach iongnadh.
Pick something you think you like and stick with it.	Tagh rudeigin a tha thu a’ smaoineachadh a bu toil leat agus cùm ris.
That doesn't work with living things.	Chan eil sin ag obair le rudan beò.
Hope you are well.	An dòchas gu bheil thu gu math.
Only part time.	A-mhàin pàirt-ùine.
I was a bit familiar with it.	Bha mi car eòlach air.
It was very high.	Bha e gu math àrd.
We're going on a two-day vacation tomorrow.	Bidh sinn a’ dol air saor-làithean dà latha a-màireach.
They are legal acts.	Tha iad nan gnìomhan laghail.
For the first time the eyes met.	Airson a 'chiad uair choinnich an sùilean.
This is how the world should be.	Seo mar a bu chòir dhan t-saoghal a bhith.
Those would be when you actually lose.	Bhiodh iad sin nuair a chailleas tu gu dearbh.
She took a mental picture, to keep it forever.	Thog i dealbh inntinn, airson a chumail gu bràth.
Everyone loved me.	Bha gaol aig a h-uile duine orm.
There is so much gold here.	Tha uiread de dh'òr an seo.
Find simple things to enjoy.	Lorg rudan sìmplidh airson tlachd a ghabhail.
Tell him anything you like.	Inns dha rud sam bith as toil leat.
We are beginning to lose it, but we are the ones who developed it.	Tha sinn a’ tòiseachadh ga chall, ach is sinne an fheadhainn a leasaich e.
They could send me away.	Dh’ fhaodadh iad mo chuir air falbh.
I seldom like it.	Is ann ainneamh a tha e a’ còrdadh rium.
So another exciting night turned out to be.	Mar sin thàinig oidhche inntinneach eile gu bhith ann.
Set up the database.	Stèidhich an stòr-dàta.
However, he was killed.	Ach, chaidh a mharbhadh.
Now it was over the edge.	A-nis bha e thairis air an oir.
In front of us and in front of our old friends.	Air ar beulaibh agus air beulaibh ar seann charaidean.
We can't talk, because you will not be coming here.	Chan urrainn dhuinn bruidhinn, oir cha bhith thu a’ tighinn an seo.
I often phoned home to ask how she was doing.	Bhiodh mi tric a’ fònadh an dachaigh a dh’fhaighneachdainn ciamar a bha i a’ faighinn air adhart.
I can not truly ask for anything more.	Chan urrainn dhomh dad a bharrachd iarraidh gu fìrinneach.
We built them to be strong and not needed.	Thog sinn iad gus a bhith làidir agus gun a bhith feumach oirnn.
We have paid a great price.	Tha sinn air prìs mhòr a phàigheadh.
Even after meeting the needs of the country.	Eadhon às deidh dhaibh coinneachadh ri feumalachdan na dùthcha.
It was easy to find.	Bha e furasta a lorg.
Early reading skills were taught throughout the language method.	Bha sgilean leughaidh tràth air an teagasg tron ​​mhodh cànain gu lèir.
It was a learning experience.	B’ e eòlas ionnsachaidh a bh’ ann.
It is a mistake to focus on one variable.	Is e mearachd a th’ ann fòcas a chuir air aon chaochladair.
Mothers began to demand it.	Thòisich màthraichean ga iarraidh.
It works as expected.	Tha e ag obair mar a bhiodh dùil.
I made my first draw, and immediately fell in love.	Rinn mi a’ chiad tharraing agam, agus sa bhad thuit mi ann an gaol.
Illustration from the author's own work.	Dealbh bho obair an ùghdair fhèin.
I wanted to help build their confidence.	Bha mi airson cuideachadh gus am misneachd a thogail.
Tea, ice and stationery will be provided.	Thèid tì, deigh agus stuthan pàipeir a thoirt seachad.
Being a man is about caring for you and your family.	Tha a bhith nad dhuine mu dheidhinn uallach dhut fhèin agus do theaghlach.
Making a perfect gift.	A 'dèanamh tiodhlac foirfe.
Must run.	Feumaidh ruith.
I really like it.	Is fìor thoigh leam e.
Lots of work.	Tòrr obair.
You buy it.	Tha thu ga cheannach.
You can't make it strong.	Chan urrainn dhut a dhèanamh làidir.
I just did that.	Rinn mi sin dìreach.
Some do, some do not.	Bidh cuid a 'dèanamh, cuid nach eil.
At the time of writing, they have refused to sign.	Aig àm sgrìobhaidh, tha iad air diùltadh ainm a chuir ris.
Everything seemed to go well.	Bha e coltach gun deach a h-uile càil gu math.
So safety was excellent.	Mar sin bha sàbhailteachd sàr-mhath.
You can put me down short of it.	Faodaidh tu mo chuir sìos goirid air.
And we took a lot of pictures.	Agus thog sinn tòrr dhealbhan.
He found it and had written there for months before we met.	Lorg e e agus bha e air sgrìobhadh ann airson mìosan mus do choinnich sinn.
If one of them did not kill him, the other did.	Mura marbhadh fear dhiubh e, dhèanadh am fear eile.
So go, and fast.	Mar sin falbh, agus gu luath.
Check in at the hotel.	Thoir sùil a-steach aig an taigh-òsta.
Too expensive to put lead in there.	Ro dhaor luaidhe a chuir ann an sin.
This is a film with three directions.	Is e seo film le trì stiùiridhean.
I have to be.	Feumaidh mi a bhith.
These patients were not included in this study.	Cha robh na h-euslaintich sin air an gabhail a-steach san sgrùdadh seo.
I had been at a few.	Bha mi air a bhith aig beagan.
I think he was probably in the area.	Tha mi a’ creidsinn gur dòcha gu robh e san sgìre.
On every level of football he played college high school.	Air gach ìre de bhall-coise a chluich e colaisde àrd-sgoile.
I simply do not like that.	Gu sìmplidh chan eil an leithid de thoil agam.
And your mother.	Agus do mhàthair.
But then she asked why not.	Ach an uairsin dh’ fhaighnich i carson nach robh.
The rest is history.	Tha an còrr eachdraidh.
Talk to them about how you became interested.	Bruidhinn riutha mu mar a ghabh thu ùidh.
Then one day he was gone.	An uairsin aon latha bha e air falbh.
He did not see his left arm.	Chan fhaca e a ghàirdean chlì.
You can't hurt me.	Chan urrainn dhut mo ghoirteachadh.
All offers are very special and will remain so.	Tha a h-uile tairgse dha-rìribh sònraichte agus fuirichidh e mar sin.
It's because some of us can't let you go.	Tha e air sgàth 's nach urrainn cuid againn do leigeil air falbh.
From each district, one capital city was chosen.	Bho gach sgìre, chaidh aon phrìomh bhaile a thaghadh.
Nothing has been learned.	Chan eil dad air ionnsachadh.
They both did good things.	Rinn an dithis aca rudan math.
We still have time to show.	Tha ùine againn fhathast airson taisbeanadh.
The risk is far too high.	Tha an cunnart fada ro àrd.
Shop by line.	Bùth a rèir sreath.
He did not intend to come here, not so far down.	Cha robh e an dùil a thighinn an seo, chan ann cho fada sìos.
I never saved your life.	Cha do shàbhail mi do bheatha a-riamh.
There were six rooms on the first floor.	Bha sia seòmraichean air a’ chiad làr.
As it turns out, that was not the case.	Mar a thachair, cha b’ e seo a’ chùis.
But as you say, it's just a piece of cloth.	Ach mar a chanas tu, chan eil ann ach pìos clò.
The bed was very comfortable.	Bha an leabaidh gu math comhfhurtail.
I will see her, and she will see me.	Chì mi i, agus chì i mi.
The equipment made sense.	Bha an uidheamachd a’ dèanamh ciall.
We didn’t even want to come here, but there was nothing left.	Cha robh sinn eadhon airson a thighinn an seo, ach cha robh dad air fhàgail.
And your relationship.	Agus do ghaol.
He wrote a short note.	Sgrìobh e nota goirid.
I have no other big ideas.	Chan eil beachdan mòra eile agam.
At first, my situation was similar to yours.	An toiseach, bha mo shuidheachadh coltach ris an fhear agadsa.
In this practice they eat very little.	Anns a 'chleachdadh seo bidh iad ag ithe glè bheag.
Well of course yes, yes.	Uill gu dearbh tha, tha.
These changes are similar to those previously mentioned in burnt humans.	Tha na h-atharrachaidhean sin coltach ris an fheadhainn a chaidh ainmeachadh roimhe ann an daoine loisgte.
Just pick up your phone and call them.	Dìreach tog am fòn agad agus cuir fios thuca.
That would not make sense.	Cha dèanadh sin ciall.
Maybe his mother was right.	Is dòcha gu robh a mhàthair ceart.
Well, it's time for another round of app sales.	Uill, tha an t-àm ann airson cuairt eile de reic app.
The enemy is your enemy, it turns out, not your friend.	An nàmhaid do nàmhaid, tha e a 'tionndadh a-mach, chan e do charaid.
I struggle every day.	Bidh mi a’ strì gach latha.
A little, viz.	Beagan, eadhon.
He was upset because we were taking him so seriously.	Bha e troimh-chèile oir bha sinn ga ghabhail cho dona.
The staff were excellent and the conditions very good.	Bha an luchd-obrach air leth math agus bha an suidheachadh fìor mhath.
Tell me something.	Innis dhomh rudeigin.
Listed below.	Air an ainmeachadh gu h-ìosal.
She will ask you for one.	Iarraidh i fear dhut.
He was lucky that the police turned up.	Bha e fortanach gun do thionndaidh na poileis suas.
So he made a choice.	Mar sin, rinn e roghainn.
You will not take time off.	Cha bhith thu a’ gabhail ùine dheth.
We shared a hotel room.	Roinn sinn seòmar taigh-òsta.
But overall work progress is very slow.	Ach san fharsaingeachd tha adhartas obrach gu math slaodach.
Not many people know this.	Chan eil mòran dhaoine eòlach air seo.
The three went into the house.	Chaidh an triùir a-steach don taigh.
Dry material, wet material.	Stuth tioram, stuth fliuch.
It's more like service than good.	Tha e nas coltaiche ri seirbheis na math.
It can speed up the process.	Faodaidh e am pròiseas a luathachadh.
But that is what your debate is about in the first place.	Ach is ann air a shon sin a tha an deasbad agad sa chiad àite.
I could do it with the tour.	B’ urrainn dhomh a dhèanamh leis a’ chuairt.
This had become a common sight since last summer.	Bha seo air a thighinn gu bhith na shealladh cumanta bhon t-samhradh an-uiridh.
And the building was in a large area.	Agus bha an togalach ann an sgìre mhòr.
He came up behind her.	Thàinig e suas air a cùlaibh.
Ask for that promotion or a great opportunity at work.	Faighnich an àrdachadh sin no cothrom mòr aig an obair.
I wrote a whole book about that.	Sgrìobh mi leabhar slàn mu dheidhinn sin.
To make more love a.	A dhèanamh barrachd gaol a.
I mean, you know, it helps sales.	Tha mi a’ ciallachadh, fhios agad, tha e a’ cuideachadh reic.
He could not tell how long he was out and where he was.	Dè cho fada ‘s a bha e a-muigh, far an robh e, cha b’ urrainn dha a ràdh.
I let him, without a fight.	Leig mi leis e, gun sabaid.
He put an arm around me.	Chuir e gàirdean timcheall orm.
Well, most terms.	Uill, a’ mhòr-chuid de theirmean.
I have plans later today, too.	Tha planaichean agam nas fhaide air adhart an-diugh, cuideachd.
Although you know you should.	Ged a tha fios agad gum bu chòir dhut.
You don't have time now.	Chan eil an ùine agad a-nis.
I remember.	Tha cuimhne agam.
Certainly not the ship.	Gu cinnteach cha b’ e an soitheach a bh’ ann.
I avoid and interact with it.	Bidh mi a’ seachnadh agus ag eadar-obrachadh leis.
It means a lot to me! '.	Tha e a' ciallachadh tòrr dhòmhsa!'.
Here is the code for the actions.	Seo an còd airson na gnìomhan.
You have no emotions.	Chan eil faireachdainnean sam bith agad.
He did not.	Cha do rinn e sin.
And so they have the money.	Agus mar sin tha an airgead aca.
I half understand why she's the way she is.	Tha mi leth a’ tuigsinn carson a tha i mar a tha i.
Nevertheless, the effects are of the same nature.	A dh'aindeoin sin, tha na buaidhean den aon nàdar.
This is a mistake, of course.	Is e mearachd a tha seo, gu dearbh.
Here are just a couple.	Seo dìreach càraid.
He would look into it.	Bheireadh e sùil a-steach air.
Now, it was time for sleep.	A-nis, bha an t-àm ann airson cadal.
They believe that men should 'enjoy' their experience.	Tha iad a’ creidsinn gum bu chòir dha fireannaich ‘mealtainn’ a dhèanamh air an eòlas.
It wouldn't be at all.	Cha bhiodh e idir.
There, now close your eyes and relax.	An sin, a-nis dùin do shùilean agus gabh fois.
You'll be ready before you know it.	Bidh thu deiseil mus aithnich thu e.
Around my feet.	Timcheall mo chasan.
That's not like you.	Chan eil sin coltach riut.
In this case, it is still closer to the original state.	Anns a 'chùis seo, tha e fhathast nas fhaisge air a' chiad staid.
It was not long before he saw him again.	Cha b’ fhada gus am faiceadh e e tuilleadh.
They were not interested in knowledge, only in power.	Cha robh ùidh aca ann an eòlas, dìreach ann an cumhachd.
He was not worried at all.	Cha robh dragh air idir.
I can't understand what the problem is.	Chan urrainn dhomh tuigsinn dè an duilgheadas a th’ ann.
It is a social drink and can be shared between several participants.	Is e deoch sòisealta a th’ ann agus faodar a roinn eadar grunn chom-pàirtichean.
The best of the best on this difficult subject.	A’ chuid as fheàrr den fheadhainn as fheàrr air a’ chuspair dhoirbh seo.
Again, this woman was too young for her reasons.	A-rithist, bha am boireannach seo ro òg airson a adhbharan.
The room stopped.	Stad an rùm.
He is still here with us.	Tha e fhathast an seo leinn.
And yet, they are there.	Agus fhathast, tha iad ann.
Once it did not work.	Aon uair cha do dh'obraich e.
We are employees.	Tha sinn nar luchd-obrach.
The other patients looked normal, with the exception of one area of ​​their life.	Bha coltas àbhaisteach air na h-euslaintich eile, ach a-mhàin aon raon de am beatha.
He could do whatever he wanted from her.	Dh’ fhaodadh e rud sam bith a bha e ag iarraidh bhuaipe.
I want you to hear me.	Tha mi airson gun cluinn thu mi.
I feel there are some answers.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil cuid de fhreagairtean an sin.
However, this was yet to be confirmed.	Ach, bha seo fhathast ri dhearbhadh.
We saw that if we were divided they would strike us.	Chunnaic sinn na'n robh sinn roinnte gu'm buaileadh iad sinn.
She could not bear another loss.	Cha b' urrainn i call eile a ghiùlan.
We returned to camp.	Thill sinn còmhla ris a’ champ.
She was far too small and light to hurt.	Bha i fada ro bheag agus aotrom airson a ghoirteachadh.
We are working on a solution.	Tha sinn ag obair air fuasgladh.
But eventually things changed.	Ach mu dheireadh, dh’atharraich cùisean.
He moved me then and still moved me.	Ghluais e mi an uairsin agus ghluais e mi fhathast.
She has lost weight.	Tha i air cuideam a chall.
We still identify with something.	Tha sinn fhathast ag aithneachadh le rudeigin.
But he did not want to run away.	Ach cha robh e airson ruith air falbh.
Ask us after the event.	Faighnich dhuinn às deidh an tachartas.
Just things work out better than they sound.	Dìreach obraichidh cùisean a-mach nas fheàrr na tha iad a’ fuaimeachadh.
So blood is more precise in this situation.	Mar sin, tha fuil nas mionaidiche san t-suidheachadh seo.
The others did not see it and could not understand it.	Cha robh càch ga fhaicinn agus cha b' urrainn dhaibh a thuigsinn.
Check it out and get ready for new music coming soon!	Thoir sùil air agus dèan deiseil airson ceòl ùr a’ tighinn a dh’ aithghearr!.
Sometimes it takes ten.	Uaireannan bheir e deichnear.
The word was very different on their lips.	Bha am facal gu math eadar-dhealaichte air am bilean.
She did not need this.	Cha robh feum aice air seo.
I will continue to serve your request.	Leanaidh mi a 'frithealadh air d' iarrtas.
I try to get up and I can't move.	Bidh mi a’ feuchainn ri èirigh agus chan urrainn dhomh gluasad.
The six of us.	An t-seisear againn.
Look at me, look at us.	Seall orm, seall oirnn.
Without a half-court rule.	Gun riaghailt leth-chùirte.
We want children to understand what healthy relationships are.	Tha sinn airson gum bi clann a’ tuigsinn dè a th’ ann an dàimhean fallain.
He was trying to figure out how to tell us.	Bha e a’ feuchainn ri faighinn a-mach ciamar a dh’ innseadh e dhuinn.
At every turn another piece of her heart would be broken.	Aig a h-uile tionndadh bhiodh pìos eile de a cridhe briste.
I need the year to prepare myself.	Feumaidh mi a’ bhliadhna airson mi fhìn ullachadh.
I told him to take it back.	Thuirt mi ris a thoirt air ais.
It means we will be able to leave as soon as we are ready.	Tha e a’ ciallachadh gum bi e comasach dhuinn falbh cho luath ‘s a bhios sinn deiseil.
She wanted to return and did so with their four children.	Bha i airson tilleadh agus rinn i sin leis an ceathrar chloinne aca.
I just know my website says that.	Tha fios agam dìreach air an làrach-lìn agam ag innse sin.
The approach involves the following steps.	Tha an dòigh-obrach a 'gabhail a-steach na ceumannan a leanas.
It was only a written order and was shut down.	Cha robh ann ach òrdugh sgrìobhte agus chaidh a dùnadh air falbh.
There were two sets of fixed colors.	Bha dà sheata de dhhathan stèidhichte.
The steps that follow to this conclusion are simple and straightforward.	Tha na ceumannan a tha a’ leantainn chun a’ cho-dhùnaidh seo furasta agus cumanta.
However, there is something to be said for greatness.	Ach, tha rudeigin ri ràdh airson fìor mhath.
This does not have to be perfect at all.	Chan fheum seo a bhith foirfe idir idir.
Believe me it is over.	Creid mi tha e seachad.
Five datasets were assumed as current over time.	Chaidh còig seataichean dàta a ghabhail mar an-dràsta mu choinneamh ùine.
Then we can apply the results of the previous section.	An uairsin faodaidh sinn toraidhean na h-earrainn roimhe seo a chuir an sàs.
It is not necessary for us to decide where this issue falls.	Chan eil e riatanach dhuinn co-dhùnadh càite a bheil a 'chùis seo a' tuiteam.
There are other times in the past or in the future.	Tha amannan eile ann san àm a dh’ fhalbh no san àm ri teachd.
Go here to read the comment.	Rach an seo gus am beachd a leughadh.
We will meet again in the afternoon.	Coinnichidh sinn a-rithist feasgar.
This time the whole family went together.	An turas seo chaidh an teaghlach gu lèir còmhla.
I hope we meet again.	Tha mi an dòchas gun coinnich sinn a-rithist.
I got to work with the metal shop.	Fhuair mi a dh'obair leis a' bhùth mheatailt.
The man was dead anyway.	Bha an duine marbh co-dhiù.
There are two separate groups.	Tha dà bhuidheann fa leth ann.
If this test was to work, real fear was necessary.	Nam biodh an deuchainn seo gu bhith ag obair, bha fìor eagal riatanach.
He had died minutes later.	Bha e air bàsachadh mionaidean às deidh sin.
She's going to be very knowledgeable.	Tha i gu bhith fìor eòlach.
The best systems are simple, and for good reason.	Tha na siostaman as fheàrr sìmplidh, agus air adhbhar math.
During the year, the government continued to carefully control domestic travel.	Tron bhliadhna lean an riaghaltas orra a’ cumail smachd faiceallach air siubhal a-staigh.
I found you here.	Fhuair mi an seo thu.
He had fired at a speed of four feet.	Bha e air losgadh aig astar ceithir troighean.
That, at least, still worked.	Bha sin, co-dhiù, fhathast ag obair.
We've been doing a lot of work on it.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh tòrr obair air.
One would never know what that felt like.	Cha bhiodh fios aig duine gu bràth cò ris a bha sin a’ faireachdainn.
Here's the fair.	Seo an cothrom.
Displaying the errors on the screen will usually help.	Mar as trice cuidichidh sealltainn na mearachdan air an sgrion.
I will use the extra office for now.	Cleachdaidh mi an oifis a bharrachd airson a-nis.
An example is highlighted here.	Tha eisimpleir air a chomharrachadh an seo.
At work, she found the hospital a busy place.	Aig an obair, lorg i an ospadal na àite trang.
I'm done with this one.	Tha mi deiseil leis an fhear seo.
You who are helping me, come quickly to help me.	Thusa a tha gam chuideachadh, thig gu sgiobalta gus mo chuideachadh.
Of course I was right.	Gun teagamh bha mi ceart.
It is two thousand years old, but still true today.	Tha e dà mhìle bliadhna a dh'aois, ach fhathast fìor an-diugh.
So he said nothing and he was alive.	Mar sin cha tuirt e dad agus bha e beò.
The number was unknown.	Cha robh fios air an àireamh.
Everything was ready and ready to go.	Bha a h-uile dad deiseil agus deiseil airson a dhol.
She had broken down on the way home from work.	Bha i air briseadh sìos air an t-slighe dhachaigh bhon obair.
I want to go to bed now.	Tha mi airson gun tèid sinn dhan leabaidh a-nis.
He didn't have to take me out.	Cha robh aige ri mo thoirt a-mach.
Give it to me.	Thoir dhomh e.
She felt her hands under her arms as she was lifted out of the water.	Dh’fhairich i làmhan fo a gàirdeanan agus i air a togail às an uisge.
Burning.	A' losgadh.
She moved to a new address three weeks ago.	Ghluais i gu seòladh ùr o chionn trì seachdainean.
The schools closed.	Dhùin na sgoiltean.
The reality is something completely different.	Tha an fhìrinn rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
Let's go up.	Rachamaid suas.
There is not much work being done on this issue by them.	Chan eil obair mhòr sam bith air a’ chùis seo ga dhèanamh bhon taobh aca.
You are welcome to travel back with us.	Tha fàilte oirbh siubhal air ais còmhla rinn.
Classes at different times.	Clasaichean aig àm eadar-dhealaichte.
She didn't know what to make of those two.	Cha robh fios aice dè dhèanadh i den dithis sin.
There is no cost benefit over time.	Chan eil buannachd cosgais ann às deidh ùine.
See website for details.	Faic an làrach-lìn airson mion-fhiosrachadh.
This is important to us.	Tha seo cudromach dhuinn.
There had to be a better way.	Dh'fheumadh dòigh nas fheàrr a bhith ann.
No parents available.	Chan fhaighear pàrantan.
No one else was on the streets.	Cha robh duine eile air na sràidean.
Office provides a number of text effects.	Bidh Office a’ toirt seachad grunn bhuaidhean teacsa.
They hadn't hurt her before.	Cha do rinn iad dochann oirre romham.
But not out of fear.	Ach cha b' ann bho eagal.
When we fail, everyone knows.	Nuair a dh’ fhailicheas sinn, tha fios aig a h-uile duine.
The description of these is exactly the same.	Tha an tuairisgeul orra sin dìreach mar an ceudna.
She was understanding, nice, and very pretty.	Bha i tuigseach, snog, agus glè bhòidheach.
If your stuff was not ready, take it out then.	Mura robh an stuth agad deiseil na b’ fheàrr na thoir a-mach an sin e.
Most of the remaining oil will remain in the soil.	Fuirichidh a’ mhòr-chuid den ola a tha air fhàgail san talamh.
Only people could see them.	Chan fhaiceadh daoine ach iad.
You may also get breakfast early and listen to the radio.	Is dòcha cuideachd gum faigh thu bracaist tràth agus èist ris an rèidio.
She moved into the living room and then into the kitchen.	Ghluais i dhan t-seòmar-suidhe agus an uair sin dhan chidsin.
This song is full of those moments.	Tha an t-òran seo làn de na h-amannan sin.
He will be able to invoke common ways.	Bidh e comasach dha dòighean cumanta a ghairm.
You are going to hurt me.	Tha thu dol a ghoirteachadh dhomh.
To date, nine model series have been published.	Gu ruige seo, chaidh naoi sreath modail fhoillseachadh.
There is power in agreement.	Tha cumhachd ann an aonta.
This includes but is not limited to your email address.	Tha seo a’ toirt a-steach ach chan eil e cuingealaichte ris an t-seòladh post-d agad.
He has been walking to and from work for ten years.	Tha e air a bhith a’ coiseachd chun obair agus air ais airson deich bliadhna.
However, he calls me every night when he rests.	Ach, bidh e gam ghairm a h-uile h-oidhche nuair a bheir e fois.
This is how it has been since the beginning of the news media.	Seo mar a tha e air a bhith bho thoiseach nam meadhanan naidheachd.
It was something that ate me up.	Bha e na rud a bha gam ithe suas.
He knew he was lucky.	Bha fios aige gu robh e fortanach.
Everything else is gone.	Tha a h-uile càil eile air falbh.
They were very optimistic about their trip.	Bha iad air leth dòchasach mun turas aca.
The place was amazing.	Bha an t-àite iongantach.
No way.	Chan eil dòigh.
The last one is now the title of a section on the site.	Is e an tè mu dheireadh a-nis tiotal earrann air an làrach.
This is almost shortly after you stop growing.	Tha seo an ìre mhath goirid às deidh dhut stad a chuir air fàs.
If they did not understand before, they understand now.	Mur do thuig iad roimhe so, tha iad a' tuigsinn a nis.
You think you love me.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil gaol agad orm.
We will make this picture frame bigger to go beyond the scatter.	Nì sinn am frèam dhealbhan seo nas motha gus a dhol thairis air an sgapadh.
They just say it.	Tha iad dìreach ga ràdh.
She told me many lies.	'S iomadh breug a dh' innis i dhomh.
We present in this paper the experimental details of these measurements.	Bidh sinn a’ taisbeanadh sa phàipear seo mion-fhiosrachadh deuchainneach nan tomhais sin.
But the time would come for that.	Ach thigeadh an t-àm airson sin.
I try to say the same thing.	Tha mi a’ feuchainn ris an aon rud a ràdh mòran.
I went there without a trip.	Chaidh mi ann gun turas.
I would love to see you.	Bu toigh leam d'fhaicinn.
We looked a little further, too.	Choimhead sinn beagan na b’ fhaide, cuideachd.
It's a large number.	'S e àireamh mhòr a th' ann.
They are so fresh and beautiful.	Tha iad cho ùr agus cho breagha.
If you answered yes to any question, that's okay.	Ma fhreagair thu ceàrr airson ceist sam bith, tha sin ceart gu leòr.
They love me.	Tha gaol aca orm.
New technology being explored.	Teicneòlas ùr ga sgrùdadh.
But this has clearly been a real memory failure on my part.	Ach tha seo gu soilleir air a bhith na fhìor fhàiligeadh cuimhne air mo thaobh.
It can also smell blood.	Dh’ fhaodadh i fàileadh na fala cuideachd.
I could feel everything she learned.	Bha mi a’ faireachdainn a h-uile dad a dh’ ionnsaich i.
Book your room now.	Clàraich do rùm a-nis.
There was no way out.	Cha robh dòigh a-mach air.
The boy did not become ill.	Cha do dh’fhàs am balach tinn.
If you do not move it far, far away.	Mura gluais thu e fada, fada air falbh.
This process, he said, took a day or two.	Thug am pròiseas seo, thuirt e, latha no dhà.
It's not heavy.	Chan eil e trom.
But the law is not just about results.	Ach chan ann dìreach mu thoraidhean a tha an lagh.
This publication contains two files.	Tha dà fhaidhle anns an fhoillseachadh seo.
Locked, of course.	Air a ghlasadh, gu dearbh.
That's the thing.	Sin an rud.
I mean, it's that simple.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e cho sìmplidh sin.
But it was hard to work with.	Ach bha e duilich a bhith ag obair còmhla ris.
You know.	Tha fios agad.
You have just everything.	Tha dìreach a h-uile dad agad.
It is not, however, square with reality.	Chan eil e, ge-tà, ceàrnagach le fìrinn.
General customers just like the rest of us.	Luchd-ceannach coitcheann dìreach mar a 'chòrr againn.
Also very nice.	Cuideachd gu math snog.
They're there to go high, and that's pretty much it.	Tha iad ann airson a dhol àrd, agus sin e gu ìre mhòr.
This event is currently sold out.	Tha an tachartas seo air a reic a-mach an-dràsta.
Lead was an essential part of sales.	Bha luaidhe nam pàirt riatanach de reic.
This does not end well.	Cha tig seo gu crìch gu math.
This is my last solution.	Seo am fuasgladh mu dheireadh agam.
Don't let him talk.	Na leig leis bruidhinn.
She turned the question around.	Thionndaidh i a’ cheist.
It will not last.	Cha mhair e.
But we want it.	Ach tha sinn ga iarraidh.
Depending on which government was in power.	A rèir dè an riaghaltas a bha ann an cumhachd.
I ran away once.	Ruith mi air falbh aon uair.
This finding has not been confirmed in our patients.	Cha deach an lorg seo a dhearbhadh anns na h-euslaintich againn.
It is then settled.	Tha e air a rèiteachadh an uairsin.
I really do.	Tha mi dha-rìribh a’ dèanamh.
It can't be very easy.	Chan urrainn dha a bhith gu math furasta.
Questions remain open about its features.	Tha ceistean fhathast fosgailte mu na feartan aige.
She was sure her mother would recover.	Bha i cinnteach gum faigheadh ​​a màthair seachad.
When choosing someone, you choose with a lot of confidence.	Nuair a thaghas tu cuideigin, bidh thu a’ taghadh le tòrr earbsa.
Thank you, thank you, thank you.	Tapadh leibh, tapadh leat, tapadh leat.
They talk, just like this.	Bidh iad a 'bruidhinn, dìreach mar seo.
As long as man lives in darkness and.	Cho fad 's a tha an duine beò ann an dorchadas agus.
Trom.	Trom.
Not everything can be completely broken down.	Chan urrainnear a h-uile dad a bhriseadh sìos gu tur.
My marriage has come home again.	Tha mo phòsadh air a thighinn gu bhith na dhachaigh a-rithist.
Four boys appeared on a medical report.	Nochd ceathrar bhalach air aithisg mheidigeach.
Very few will ever get a vote.	Is e glè bheag a gheibh bhòt gu bràth.
But it will be very difficult to get you interested.	Ach bidh e gu math duilich ùidh a thoirt dhut.
The complainant said he had a bad reputation.	Thuirt an neach-gearain gu robh droch chliù aige.
Let us know if you are interested in learning more.	Leig fios thugainn ma tha ùidh agad barrachd ionnsachadh.
These are the people who should lose their jobs.	Is iad sin na daoine a bu chòir an cuid obrach a chall.
It wasn't very good.	Cha robh e uabhasach math.
It's good to have other people who need help.	Tha e math daoine eile a tha feumach a chuideachadh.
Others are excited.	Tha cuid eile air bhioran.
He wrote the manuscript with the comments of other authors.	Sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn le beachdan ùghdaran eile.
A world to come.	Saoghal ri teachd.
I thought it was a bit too much drugs outside.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e beagan ro dhroga a-muigh.
Cold even for the time of year.	Fuar eadhon airson an àm den bhliadhna.
Therefore, we recommend that you avoid using them.	Mar sin, tha sinn a’ moladh gun seachain thu an cleachdadh.
I'll find out later because it doesn't matter.	Gheibh mi a-mach nas fhaide air adhart oir chan eil e gu diofar.
Handle it with care.	Làimhseachadh e le cùram.
But this year those data points came alive.	Ach am-bliadhna thàinig na puingean dàta sin beò.
Limited knowledge is available to guide decisions on both issues.	Tha eòlas cuibhrichte ri fhaighinn gus co-dhùnaidhean a stiùireadh air an dà chùis.
Probably yes.	'S math dh'fhaodte gu bheil.
He kept trying new activities to find his passion.	Chùm e a’ feuchainn gnìomhan ùra gus an lorg e an dìoghras aige.
Of course, leads are much more popular than online parties.	Gu dearbh, tha stiùirichean tòrr nas mòr-chòrdte na pàrtaidhean air-loidhne.
Oh what a happy welcome he received.	O ciod am failte shona a fhuair e.
Or maybe it's even better in the early afternoon after day camp.	No is dòcha gur e àm nas fheàrr a th’ ann tràth feasgar às deidh campa latha.
But she did not return.	Ach cha do thill i.
Comunn, fear vs.	Comunn, fear vs.
They didn't even think the glass was half full.	Cha robh iad eadhon den bheachd gu robh a’ ghlainne leth làn.
That's bad, but it's not.	Tha sin dona, ach chan eil.
His words were not hot.	Cha robh teas air a bhriathran.
I like that I don’t have it, of course.	Is toil leam nach eil e agam, gu dearbh.
As children, there were times when we wanted to kill each other.	Mar chloinn, bha amannan ann nuair a bha sinn airson a chèile a mharbhadh.
He also did not want to be with her, rubbed with her.	Cha robh esan cuideachd airson a bhith còmhla rithe, suathadh rithe.
There will be others, much more dangerous than he.	Bidh feadhainn eile ann, tòrr nas cunnartaiche na esan.
Use your favorite stuff.	Cleachd an stuth as fheàrr leat.
Fire is in his mind.	Tha teine ​​na inntinn.
I don't see it on land.	Chan eil mi ga fhaicinn air tìr.
I'm looking for a site to start playing.	Tha mi a’ coimhead airson làrach airson tòiseachadh a’ cluich.
It feels good.	Is e faireachdainn fìor mhath a th’ ann.
It's just too true.	Tha e dìreach ro fhìor.
She turned it on again.	Thionndaidh i a-rithist e.
The dog too.	An cù cuideachd.
Believe me, we get under.	Creid mi, gheibh sinn fo.
He's right.	Tha e leth-cheart.
One way or another.	Aon dhòigh no dòigh eile.
And so to bed.	Agus mar sin dhan leabaidh.
She felt that she had changed, or.	Bha i a’ faireachdainn gun deach i fhèin atharrachadh, no.
Things seem out of context.	Tha coltas gu bheil na nithean gu tur a-mach às a’ cho-theacsa.
That afternoon to pick up the horse.	Am feasgar sin a thogail an eich.
Our shoes were still wet.	Bha na brògan againn fhathast fliuch.
It didn't take long because there wasn't much of it.	Cha do ghabh e fada oir cha robh mòran dheth ann.
Then allow me a few minutes to be with him.	An uairsin leigidh tu dhomh beagan mhionaidean a bhith còmhla ris.
At times, some words may get in the way.	Aig amannan, is dòcha gum faigh cuid de na faclan air an t-slighe.
The bear turned and stood against me again.	Thionndaidh am mathan agus sheas e nam aghaidh a-rithist.
We don't have one class together.	Chan eil aon chlas againn còmhla.
This is the character they will give you.	Seo an caractar a bheir iad dhuibh.
And this opportunity is most likely to work in the end.	Agus is e an cothrom seo as coltaiche a bhith ag obair air a 'cheann thall.
They also gave advice.	Cuideachd, thug iad comhairle seachad.
She said there was no way she could wait that long.	Thuirt i nach robh dòigh air am faodadh i feitheamh cho fada sin.
There is stress in our personal and professional lives.	Tha cuideam nar beatha pearsanta agus proifeasanta.
Yes, that hurts.	Seadh, tha sin air a ghoirteachadh.
It was a race now.	B’ e rèis a bh’ ann a-nis.
She must stop.	Feumaidh i stad.
We need to do real things.	Feumaidh sinn rudan fìor a dhèanamh.
All participants were then informed that they had not been successful.	Chaidh innse do na com-pàirtichean uile an uairsin nach robh iad air a bhith soirbheachail.
You can decide what to keep and what to kill.	Faodaidh tu co-dhùnadh dè a chumail agus dè a mharbhadh.
I came across such a thing at last so here it was helpful.	Thàinig mi tarsainn air a leithid mu dheireadh agus mar sin an seo bha sin cuideachail.
Very, very true.	Glè, glè fhìor.
Thousands of men and women.	Na mìltean de fhir is mhnathan.
I want the file to be as small as possible.	Tha mi airson gum bi am faidhle cho beag sa ghabhas.
Other than that, there was some truth in what we had written.	A bharrachd air an sin, bha beagan fìrinn anns na bha sinn air a sgrìobhadh.
It is not so in person.	Chan eil e mar sin na phearsa fhèin.
It was a difficult time for me.	B’ e àm uabhasach duilich a bh’ ann dhomh.
' year'.	' bliadhna'.
I say nothing.	Chan eil mi ag ràdh dad.
This, in itself, takes some time.	Bheir seo, ann fhèin, beagan ùine.
A man grabbed her arm and leg, police said.	Rug fireannach air a gàirdean is a cas, thuirt na poileis.
This is explained in detail in.	Tha seo air a mhìneachadh gu mionaideach ann an.
I hope you start to understand a little more.	Tha mi an dòchas gu bheil thu a’ tòiseachadh a’ tuigsinn beagan a bharrachd.
The data presented represent four independent trials.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh ceithir deuchainnean neo-eisimeileach.
But she did as she was told.	Ach rinn i mar a chaidh innse dhi.
A long time ago.	O chionn fhada.
And his wife.	Agus a bhean.
There is such a thing as burning yourself.	Tha leithid de rud ann ri bhith gad losgadh fhèin.
That seemed like a good idea.	Bha sin coltach ri deagh bheachd.
There was a noise outside.	Bha fuaim a-muigh.
Many times, however, it is not possible to change the situation.	Iomadh uair, ge-tà, chan eil e comasach an suidheachadh atharrachadh.
But the price is actually higher than other models.	Ach tha a’ phrìs dha-rìribh nas àirde an taca ri modalan eile.
He met many people he had never met or known.	Thachair e ri mòran dhaoine air nach do choinnich no nach b’ aithne dha.
My social goal is to make more friends.	Is e an t-amas sòisealta agam barrachd charaidean a bhith agam.
I think you might be considered again.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deidheadh ​​​​beachdachadh ort a-rithist.
She didn't have to.	Cha robh aice ri.
They know they have a place to sleep if they need it.	Tha fios aca gu bheil àite aca airson cadal ma tha feum aca air.
Both of these background processes have relatively high incident rates.	Tha ìrean tachartais caran mòr aig an dà phròiseas cùl-fhiosrachaidh sin.
It gives you three different options to help you.	Bheir e trì roghainnean eadar-dhealaichte dhut gus do chuideachadh fhèin.
And she did not think so because he was her father.	Agus cha robh i dìreach a’ smaoineachadh sin oir b’ esan a h-athair.
Two others appeared.	Nochd dithis eile.
This is the exact record of what happened tonight.	Is e seo an dearbh chlàr de na thachair a-nochd.
There are only three.	Chan eil ann ach trì.
I was ready to leave but one thing.	Bha mi deiseil airson falbh ach aon rud.
And you can smile in the office.	Agus faodaidh tu gàire a dhèanamh san oifis.
So they have.	Mar sin tha aca.
A common vision is to be achieved.	Tha sealladh coitcheann ri choileanadh.
You are not safe here.	Chan eil thu sàbhailte an seo.
But in reality ,.	Ach ann an da-rìribh,.
All the same can happen.	A h-uile h-aon faodaidh e tachairt.
I'm excited about being a dad.	Tha mi air bhioran mu bhith nam athair.
Consider the issue of gun rights.	Beachdaich air cùis chòraichean gunna.
Once a year.	Uair sa bhliadhna.
Come in and sit down.	Thig a-steach agus suidh sìos.
On the other hand, it also has a real reason.	Air an làimh eile, tha fìor adhbhar aige cuideachd.
But you have to push past it.	Ach feumaidh tu putadh seachad air.
He had someone else ready for it.	Bha cuideigin eile aige deiseil air a shon.
I wanted one myself.	Bha mi ag iarraidh fear mi-fhìn.
It feels.	Tha e a’ faireachdainn.
In section three, we test our main findings.	Ann an earrann a trì, dearbhaidh sinn na prìomh thoraidhean againn.
They are fresh every morning.	Tha iad ùr gach madainn.
Just manual labor.	Dìreach obraichean làimhe.
She's fast enough for you, old man.	Tha i luath gu leòr dhut, a bhodach.
I want to run.	Tha mi airson ruith.
I could have walked the rest of it.	Dh’fhaodainn a bhith air an còrr dheth a choiseachd.
I used to see them as a small player.	Bhithinn gam faicinn mar chluicheadair beag.
I saw his lips move, and I immediately burned him down.	Chunnaic mi a bhilean a’ gluasad, agus sa bhad loisg mi sìos e.
They will really find peace.	Gheibh iad fois dha-rìribh.
The small and large ones.	An fheadhainn bheaga agus mòr.
Our dinner was quiet and simple.	Bha ar dìnnear sàmhach agus sìmplidh.
I think the world may be just ready for you now.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil an saoghal dìreach deiseil dhut a-nis.
Guys, just two women in the world.	Guys, dìreach dithis bhoireannach air an t-saoghal.
I think people are ready for it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil daoine deiseil air a shon.
That’s how you found me.	Sin mar a fhuair thu mi.
You drink too much coffee.	Bidh thu ag òl cus cofaidh.
They are interested in what the world is like, not how it might be.	Tha ùidh aca anns na tha san t-saoghal, chan ann mar a dh’ fhaodadh e a bhith.
His eyes came back to my hands.	Thàinig a shùilean air ais gu mo làmhan.
And then someone told me to read this book.	Agus an uairsin thuirt cuideigin rium an leabhar seo a leughadh.
Accelerate and drag down.	Luathaich agus slaod sìos.
It was time to do one thing.	Bha an t-àm ann an aon rud a dhèanamh.
It is not an option for most countries or individuals.	Chan eil e na roghainn airson a’ mhòr-chuid de dhùthchannan no dhaoine fa-leth.
However, the opposite was true in the areas of study.	Ach, bha a chaochladh fìor anns na raointean sgrùdaidh.
We have had a lovely short holiday.	Tha saor-làithean goirid brèagha air a bhith againn.
Especially against big big people.	Gu sònraichte an aghaidh dhaoine mòra mòra.
Right here on the floor.	Dìreach an seo air an làr.
Random walking area.	An raon coiseachd air thuaiream.
Oh, how she wanted to leave.	O, mar a bha i airson falbh.
As we live longer, we get older.	Mar a bhios sinn beò nas fhaide, bidh sinn a’ dol a dh’ aois.
Usually, the situation can be a little more complicated.	Mar as trice, faodaidh an suidheachadh a bhith beagan nas iom-fhillte.
The two boys seemed to be friends.	Bha coltas gu robh an dà ghille nan caraidean.
There is nothing wrong with that.	Chan eil dad ceàrr air sin.
If you are happy, smile.	Ma tha thu toilichte, dèan gàire.
Survive and advance.	Dèan mairsinn agus adhartachadh.
We are not connected to it so do not trust anything.	Chan eil sinn ceangailte ris agus mar sin na bi earbsa ann an rud sam bith.
However, the factors that change with age are not well understood.	Ach a dh’ aindeoin sin, chan eilear a’ tuigsinn gu math na factaran a tha ag atharrachadh le aois.
Production.	Riochdachadh.
There were other things.	Bha rudan eile ann.
Then pain took over.	An uairsin, ghabh pian thairis.
This is a set that you will soon forget.	Is e seo seata nach dìochuimhnich thu ann an ùine nach bi fada.
This will combine the three.	Cuiridh seo na trì còmhla.
It was still a bit weak though.	Bha e fhathast caran lag ge-tà.
An old man was lying on his deathbed.	Bha bodach na laighe air leabaidh a bhàis.
It must have been from another apartment or something.	Feumaidh gun robh e bho àros eile no rudeigin.
There are no reports of his whereabouts.	Chan eil aithrisean ann càite an deach e às deidh sin.
There are significant differences between the experiences of men and women.	Tha eadar-dhealachaidhean mòra eadar eòlasan fireannaich is boireannaich.
We work when we get home at night.	Bidh sinn ag obair nuair a thig sinn dhachaigh air an oidhche.
So beautiful in every way.	Cho breagha anns a h-uile dòigh.
Just keep your stories light, funny if possible, and short.	Dìreach cùm do sgeulachdan aotrom, èibhinn ma ghabhas e dèanamh, agus goirid.
It is a sign that times are changing.	Tha e na chomharra gu bheil na h-amannan ag atharrachadh.
The site was well liked by the community.	Bu toil leis a’ choimhearsnachd an làrach sin.
That means it continues.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil sin a’ cumail.
They lose money over time.	Bidh iad a 'call airgead thar ùine.
They all lost.	Chaill iad uile.
The music begins.	Tòisichidh an ceòl.
Several police officers were present.	Bha grunn oifigearan poileis an làthair.
Life is not unique.	Chan eil beatha gun samhail.
There were no issues to note.	Cha robh cùisean sam bith ri thoirt fa-near.
I want you to read all of those.	Tha mi airson gun leugh thu gach aon dhiubh sin.
I was told that a representative had seen her or spoken to her.	Chaidh innse dhomh gun do chunnaic riochdaire i no gun do bhruidhinn mi rithe.
The player does not need to know these things.	Chan fheum an cluicheadair eòlas fhaighinn air na rudan sin.
Yes, someone was coming.	Bha, bha cuideigin a’ tighinn.
This is usually not essential for your security or that of your customers.	Mar as trice chan eil seo deatamach airson do thèarainteachd no do luchd-cleachdaidh.
The opposite has happened.	Thachair dìreach a chaochladh.
Examples are given below.	Tha eisimpleirean air an toirt seachad gu h-ìosal.
That is very low.	Tha sin gu math ìosal.
During the day.	Tron latha.
Throughout the week, everyone kept talking about the community.	Fad na seachdain chùm a h-uile duine a’ bruidhinn mun choimhearsnachd.
I just can't believe it.	Chan urrainn dhomh dìreach a chreidsinn.
Remember, if it's light, it's right for you.	Cuimhnich, ma tha e aotrom, tha e ceart dhutsa.
I would not be going together after this season.	Cha bhithinn-sa le chèile a’ dol air adhart às deidh an t-seusan seo.
Transfer to a large bowl.	Gluasad gu bobhla mòr.
Somehow it never was.	Ann an dòigh air choreigin cha robh e a-riamh.
He does not know what will come.	Chan eil fios aige dè a thig.
And yet !.	Agus fhathast!.
Oh, and he wanted a garden.	O, agus bha e ag iarraidh gàrradh.
It costs more and you can get something for it.	Bidh e a’ cosg barrachd agus gheibh thu rudeigin air a shon.
As if burned.	Mar gum biodh i air a losgadh.
Maybe he could just do it.	Is dòcha gum b’ urrainn dha dìreach.
I wonder if that was done to make her look stronger.	Saoil an deach sin a dhèanamh gus toirt oirre coimhead nas làidire.
This blog is the best growing list.	Is e am blog seo am fear as fheàrr de liosta a tha a’ fàs.
You can also say that birth does not matter at all.	Faodaidh tu cuideachd a ràdh nach eil breith idir gu diofar.
Is that what you are telling us you are going to do?	An e sin a tha thu ag innse dhuinn a tha thu a’ dol a dhèanamh.
That's exactly what he was doing.	B’ e sin a bha e a’ dèanamh, dha-rìribh.
The system would look after them.	Bhiodh an siostam a' coimhead às an dèidh.
I keep to myself.	Bidh mi gam chumail fhèin rium fhèin.
But none of the variables work.	Ach chan eil gin de na caochladairean ag obair.
However, it is a fun and original read.	Ach, tha e na leughadh spòrsail agus tùsail.
The results were as follows.	Bha na toraidhean mar a leanas.
The natural law of the process is perfectly clear.	Tha lagh nàdarra a 'phròiseis gu tur soilleir.
No sign that she was back.	Gun sgeul gun robh i air ais.
However, in this world.	Ach, anns an t-saoghal seo.
Any move from this point on would be hers.	Bhiodh gluasad sam bith bhon àm seo air adhart leatha.
To work for them.	Gus obair dhaibh.
He had not seen the old man for weeks.	Chan fhaca e am bodach airson seachdainean.
Putting food on the table.	A’ cur biadh air ar bòrd.
They work hard and do no trouble.	Bidh iad ag obair gu cruaidh agus chan eil iad a 'dèanamh trioblaid.
We hope you read this carefully.	Tha sinn an dòchas gun leugh thu seo gu faiceallach.
Each development causes further damage and impact.	Bidh gach leasachadh ag adhbhrachadh tuilleadh milleadh agus buaidh.
And that is no small feat.	Agus chan e rud beag a tha sin.
Their own choice, they felt, should be in place of fortune.	Bu chòir an roghainn aca fhèin, bha iad a 'faireachdainn, a bhith an àite fortan.
Local marketing is now in a physical and digital space.	Tha margaidheachd ionadail a-nis ann an àite fiosaigeach agus didseatach.
It moves a little faster.	Bidh e a 'gluasad beagan nas luaithe.
Video helps, but it's not necessary.	Bidh bhidio a 'cuideachadh, ach chan eil e riatanach.
All for free.	A h-uile saor an asgaidh.
If someone wanted him dead, he was in danger.	Ma bha cuideigin ga iarraidh marbh, bha e na chunnart.
Nothing of the sort.	Chan eil dad den t-seòrsa.
A true story of death, suffering and violence.	Fìor sgeulachd mu bhàs, fulangas agus fòirneart.
There is no way it really would.	Chan eil dòigh sam bith a bhiodh e dha-rìribh.
You know, they talk or something.	Tha fios agad, bidh iad a’ bruidhinn no rudeigin.
God saw us, what we were and what our potential was.	Chunnaic Dia sinn, dè a bh’ annainn agus dè an comas a bh’ againn cuideachd.
I saw it there.	Chunnaic mi an sin e.
This is far from the truth.	Chan eil seo fada bhon fhìrinn.
This is where things start to get weird.	Seo far a bheil cùisean a’ tòiseachadh a’ fàs neònach.
But then, she was tired.	Ach an uairsin, bha i sgìth.
It surprised us.	Chuir e iongnadh oirnn.
A fire and glass.	A teine ​​agus glainne.
Now strength is the main feature.	A-nis is e neart am prìomh fheart.
Make sure you stay away from the back door.	Dèan cinnteach gun cùm thu air falbh bhon doras cùil.
Dreaming of a lot of money is a sign of impending doom.	Tha bruadar air mòran airgid na chomharra air call ri thighinn.
That seems to be what happened in this case.	Tha e coltach gur e sin a thachair sa chùis seo.
Overall, to be honest.	Gu h-iomlan, a bhith onarach.
I can't start my app.	Chan urrainn dhomh an aplacaid agam a thòiseachadh.
School will start twice as long as usual.	Tòisichidh an sgoil dà uair nas fhaide na an àbhaist.
He would walk out, and that was the last of it.	Choisicheadh ​​e mach, agus b'e sin am fear mu dheireadh dheth.
We protect you while you sleep.	Bidh sinn gad dhìon fhad ‘s a tha thu a’ cadal.
But he has only been able to carry it so far.	Ach cha b’ urrainn dha a ghiùlan ach gu ruige seo.
You should talk to him.	Bu chòir dhut bruidhinn ris.
We will get back to you.	Gheibh sinn air ais thugad.
At least it gave him a little distance.	Co-dhiù thug e astar beag dha.
It's not like us.	Chan eil e coltach rinn.
She came back to see me once after she left.	Thàinig i air ais gam fhaicinn aon uair às deidh dhi falbh.
So we don't learn much from this interview.	Mar sin chan eil sinn ag ionnsachadh mòran bhon agallamh seo.
There is little discussion.	Chan eil mòran deasbaid ann.
I pass.	Tha mi a 'dol seachad.
It's not needed, but it's probably not a bad idea.	Chan eil feum air, ach is dòcha nach eil droch bheachd ann.
It was burning.	Bha e a’ losgadh.
Love does not give you a free pass to hurt your family.	Cha toir gaol pas an-asgaidh dhut gus do theaghlach a ghoirteachadh.
The other side is to be present before us.	'S e 'n taobh eile de 'bhith a bhi làthair romhainn.
They do not know what to expect.	Chan eil fios aca dè a bu chòir a bhith an dùil.
Because she was not in, and she was not even near the office.	Oir cha robh i a‑staigh, agus cha robh i fiù 's faisg air an oifis.
We can do a lot of that.	Faodaidh sinn tòrr sin a dhèanamh.
How little they saw of death.	Cia beag a chunnaic iad de'n bhàs.
You’re just saying that, she said.	Tha thu dìreach ag ràdh sin, thuirt i.
I do not want your finger.	Chan eil mi ag iarraidh do mheur.
And they did this.	Agus rinn iad an nì seo.
He would not even tell anyone her name.	Chan innseadh e eadhon a h-ainm do dhuine sam bith.
You are a very good person.	'S e duine fìor mhath a th' annad.
Look at them.	Seall orra.
I do remember the baby, though.	Tha cuimhne agam air an leanabh, ge-tà.
Things are not looking good for us.	Chan eil cùisean a’ coimhead math dhuinn.
It just does it.	Tha e dìreach ga dhèanamh.
Depending on the link, this may take a few minutes to complete.	A rèir a’ cheangail is dòcha gun toir seo beagan mhionaidean airson a chrìochnachadh.
But she has a responsibility to make her live a quiet life.	Ach tha dleastanas air toirt oirre beatha shàmhach a bhith beò.
Oh yes, it was.	O bha, bha e ann.
Be simple, discreet, quiet and small.	Bi sìmplidh, falaichte, sàmhach agus beag.
I thought we were going to stop.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sinn a’ dol a stad.
Think about it.	Smaoinich air.
Maybe they still could.	Is dòcha gum faodadh iad fhathast.
This information may have changed over time.	Is dòcha gu bheil am fiosrachadh seo air atharrachadh thar ùine.
I told her to eat and go to sleep.	Thuirt mi rithe biadh a ghabhail agus a dhol a chadal.
That would not be the only reason.	Chan e sin an aon adhbhar a bhiodh ann.
We've been living here for a year and a half now.	Tha sinn air a bhith a’ fuireach an seo airson bliadhna gu leth a-nis.
He will get it right.	Gheibh e ceart e.
I got out on the road and gave it a try.	Fhuair mi a-mach air an rathad agus thug mi feuchainn air.
To just keep a picture.	Airson dìreach dealbh a chumail.
They all deal with blackness in different ways.	Bidh iad uile a’ dèiligeadh ri bhith dubh ann an diofar dhòighean.
He died in his sleep.	Chaochail e na chodal.
It looked small.	Bha coltas beag air.
You have that when you wake up after hours.	Tha sin agad nuair a thig thu suas às deidh uairean.
When she got out of the car she threw them on the seat.	Às deidh dhi faighinn a-mach às a’ chàr thilg i air an t-suidheachan iad.
Each sample was repeated three times.	Chaidh gach sampall ath-aithris trì tursan.
And get paid to do it.	Agus a 'faighinn pàigheadh ​​airson a dhèanamh.
He probably had little choice if the event was famous.	Is dòcha nach robh mòran roghainn aige nam biodh an tachartas ainmeil.
And it took a lot of sticking.	Agus thug e tòrr cumail ris.
Then the code should work.	An uairsin bu chòir don chòd obrachadh.
They said war had broken out in the town.	Thuirt iad gun robh cogadh air tòiseachadh sa bhaile.
And it worked.	Agus dh'obraich e.
And it was his party.	Agus b’ e am pàrtaidh aige a bh’ ann.
That is why this book was written.	Sin as coireach gun deach an leabhar seo a sgrìobhadh.
Don’t get enough exercise, of course.	Na faigh eacarsaich gu leòr, gu dearbh.
Get to know and feel and remember.	Faigh eòlas agus faireachdainn agus cuimhnich.
This policy has not been introduced in evidence.	Cha deach am poileasaidh seo a thoirt a-steach mar fhianais.
Tall and thin.	Àrd agus tana.
That is the challenge.	Sin an dùbhlan.
On the second floor just above the door was a large window.	Air an dàrna làr dìreach os cionn an dorais bha uinneag mhòr.
My voice was right.	Bha mo ghuth ceart.
He saw what worked and what didn't.	Chunnaic e dè dh’obraich agus dè nach robh.
There is no easier solution in sight either.	Chan eil fuasgladh nas fhasa san t-sealladh cuideachd.
This approach was chosen because of the small amount of starting material.	Chaidh am modh-obrach seo a thaghadh air sgàth cho beag de stuth tòiseachaidh.
They left the flat together.	Dh’fhàg iad am flat còmhla.
Show some respect.	Seall beagan spèis.
Or that everything would work.	No gum biodh a h-uile càil ag obair.
I want you to train so you can hit me.	Tha mi airson gun dèan thu trèanadh gus an urrainn dhut mo bhualadh.
But for your.	Ach do do.
Oh, it feels great.	O, tha e a’ faireachdainn sgoinneil.
We'll go and find out when it's coming.	Thèid sinn agus gheibh sinn a-mach cuin a tha i ri thighinn.
And you harmed people.	Agus rinn thu cron air daoine.
She went from being a child to being a mother.	Chaidh i bho bhith na leanabh gu bhith na màthair.
He took them seriously.	Thug e gu mòr iad.
However, positive control was not included in this test.	Ach, cha robh smachd adhartach air a ghabhail a-steach san deuchainn seo.
Now he could not help himself.	A-nis cha b 'urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
You may not believe me at first, but that does not matter.	Is dòcha nach creid thu mi anns an toiseach, ach chan eil sin gu diofar.
I saw my brother's body far below.	Chunnaic mi corp mo bhràthar fada shìos.
The physical symptoms would be clear in a few days.	Bhiodh na comharran corporra soilleir ann am beagan làithean.
Gradually, the street began to fill.	Beag air bheag, thòisich an t-sràid a 'lìonadh.
Think about when you feel under the weather.	Smaoinich air cuin a tha thu a’ faireachdainn fon t-sìde.
She's my wife.	'S i mo bhean.
It is now or forever.	Tha e a-nis no gu bràth.
Feeling that way.	A 'faighinn faireachdainn mar sin.
Your best interests are at heart.	Tha na h-ùidhean as fheàrr agad aig cridhe.
I want to help make a difference.	Tha mi airson cuideachadh gus eadar-dhealachadh a dhèanamh.
Well, they would be married in a week at least.	Uill, bhiodh iad pòsta ann an seachdain co-dhiù.
Although the amount may seem small, it can add up quickly.	Ged a tha coltas beag air an t-suim, faodaidh e cur suas gu sgiobalta.
People are better at writing.	Tha daoine nas fheàrr air sgrìobhadh.
When you are a kid, you do crazy things.	Nuair a tha thu nad leanabh, bidh thu a’ dèanamh rudan craicte.
This is not the only way to do it, though.	Chan e seo an aon dòigh air a dhèanamh, ge-tà.
I'll let you know how it turns.	Leigidh mi fios dhut mar a thionndaidheas e.
They talked to each other about everything that had happened.	Bha iad a’ bruidhinn ri chèile mu dheidhinn a h-uile rud a thachair.
As it is, there is absolutely nothing we can do.	Mar a tha e, chan eil fìor rud sam bith as urrainn dhuinn a dhèanamh.
Why the price is the same.	Carson a tha a’ phrìs mar a tha e.
I was just lying there.	Bha mi dìreach a 'laighe an sin.
This is a real record from a real record company.	Is e fìor chlàr a tha seo bho chompanaidh clàraidh fìor.
In fact, many participants did not find it either.	Gu dearbh, cha do lorg mòran chom-pàirtichean e nas motha.
All information is subject to change at any time without notice.	Faodaidh a h-uile fiosrachadh atharrachadh aig àm sam bith gun rabhadh.
He had every reason to be anxious.	Bha a h-uile adhbhar aige a bhith iomagaineach.
They can't control how funny you feel.	Chan urrainn dhaibh smachd a chumail air na tha thu a’ faireachdainn èibhinn.
Thank you for taking pictures of us.	Tapadh leibh airson dealbhan a thogail dhuinn.
Until he told someone it was just him.	Gus an do dh'innis e dha duine gur e dìreach a bh 'ann.
The locals tried to help.	Dh’fheuch muinntir an àite ri cuideachadh.
Stop on the other side.	Cuir casg air an taobh eile.
However, this has not yet happened.	Chan eil seo, ge-tà, air tachairt fhathast.
Take time for yourself.	Gabh ùine dhut fhèin.
I saw how people could fall in love with the game.	Bha mi a’ faicinn mar a dh’ fhaodadh daoine tuiteam ann an gaol leis a’ gheama.
They will use this information to draw up a credit report.	Cleachdaidh iad am fiosrachadh seo gus aithisg creideas a tharraing.
And look what happened to me.	Agus seall dè thachair dhomh.
It's wonderful.	Tha e mìorbhaileach.
This is my only chance at freedom.	Is e seo an aon chothrom a th’ agam air mo shaorsa fhaighinn.
I looked down at me.	Sheall mi sìos orm.
Or what you are looking for could be sold out.	No dh’ fhaodadh an rud a tha thu a’ lorg a reic a-mach.
Unfortunately, in reality people tend to vote for what is best for themselves.	Gu mì-fhortanach, ann an da-rìribh tha daoine buailteach bhòtadh dè as fheàrr dhaibh fhèin.
Like, very hard, harder than you think should be needed.	Coltach, gu math cruaidh, nas duilghe na tha thu a 'smaoineachadh a bu chòir a bhith a dhìth.
It was just numbers.	Cha robh ann ach àireamhan.
Great for eye look and very easy to work with.	Fìor mhath airson coltas sùla agus gu math furasta obrachadh leis.
Strength is created in numbers.	Tha neart air a chruthachadh ann an àireamhan.
It seemed like a good place to start writing from.	Bha e coltach gur e suidheachadh math a bh’ ann airson tòiseachadh air sgrìobhadh bhuaithe.
Before you go too far.	Mus tèid thu ro fhada.
It could be any question, really.	Dh’ fhaodadh e a bhith na cheist sam bith, dha-rìribh.
Nothing is ready.	Chan eil dad deiseil.
Our words are going to be our actions.	Bidh ar faclan gu bhith nan gnìomhan againn.
Where appropriate, we will push for the allegations to be dropped.	Nuair a bhios e iomchaidh, bidh sinn a’ putadh gus na casaidean nad aghaidh a leigeil sìos.
It's horrible.	Tha e uamhasach.
Both were female.	Bha an dithis boireann.
This is true even when we share experiences with others.	Tha seo fìor eadhon nuair a bhios sinn a’ roinn eòlasan le daoine eile.
Tell me not you.	Inns dhomh nach e thu.
My dad lost his confidence in me.	Thug m’ athair air falbh a earbsa uam.
That shows how little she knows.	Tha sin a’ sealltainn cho beag ‘s a tha fios aice.
But she understood her eyes.	Ach thuig i a sùilean.
That was not the best way to find out.	Cha b’ e sin an dòigh as fheàrr air faighinn a-mach.
We came up to them and they made their way.	Thàinig sinn suas thuca agus rinn iad an rathad.
This is the reason for his answer.	Is e seo an t-adhbhar airson a fhreagairt.
He really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ris.
Any doctor of.	Aon dotair de.
He did not know what.	Cha robh fios aige dè.
None of us eat.	Chan eil duine againn ag ithe.
He was a good man at heart and could rarely do any harm to anyone.	B’ e duine math a bh’ ann agus fear mòr air a ghearradh suas.
Until it cools off.	Gus am fuaraich i dheth.
When living with our parents we need to follow their rules.	Nuair a bhios sinn a’ fuireach còmhla ri ar pàrantan feumaidh sinn na riaghailtean aca a leantainn.
I couldn't play that at all.	Cha b' urrainn dhomh sin a chluich idir.
It was only a matter of time.	Cha robh ann ach beagan ùine.
The top classes are on the right.	Tha na clasaichean as àirde air an làimh dheis.
So this is my attempt at a time travel story.	Mar sin is e seo an oidhirp agam air sgeulachd siubhail ùine.
Words came out of my mouth.	Bha briathran a’ falbh as mo bheul.
You have been given the opportunity to participate.	Chaidh cothrom a thoirt dhut pàirt a ghabhail.
Try to be more understanding.	Feuch ri bhith nas tuigse.
Right now we don't see it much.	An-dràsta chan eil sinn ga fhaicinn mòran.
She came at about the same time.	Thàinig i faisg air an aon àm.
It's a terrible thing that no one can understand.	Is e rud uamhasach a th’ ann nach urrainn duine a thuigsinn.
The world desperately wants them to fail.	Tha an saoghal gu mòr airson gum faic iad fàiligeadh.
She was always playing with us.	Fad na h-ùine bhiodh i a’ cluich leinn.
I felt really bad about myself.	Bha mi a’ faireachdainn gu math dona mum dheidhinn fhìn.
We did not know what to do.	Cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn.
Both rooms are beautiful.	Tha an dà sheòmar brèagha.
But he wants to take the right approach.	Ach tha e airson an dòigh cheart a ghabhail.
The latter, however, is the most effective method.	Is e am fear mu dheireadh sin, ge-tà, an dòigh as èifeachdaiche.
That must be the end.	Feumaidh gur e sin an deireadh.
Everything else was fine.	Bha a h-uile càil eile gu math.
Anyone can tell my age.	Faodaidh duine sam bith m’ aois innse.
I finally did it myself but I wondered why she didn't.	Rinn mi e mi-fhìn mu dheireadh ach bha mi a’ faighneachd carson nach do rinn i e.
Sometimes it's near the end.	Uaireannan tha e faisg air an deireadh.
She should have been feeling anxious about how well he really knew her.	Bu chòir dhi a bhith air a bhith a’ faireachdainn iomagaineach mu cho math ‘s a bha e dha-rìribh eòlach oirre.
This is in theory.	Tha seo ann an teòiridh.
Class, first day of the morning.	Clas, a chiad la de'n mhaduinn.
I said select words to the computer.	Thuirt mi faclan roghainn ris a’ choimpiutair.
We have no choice but to do them one by one.	Chan eil roghainn againn ach an dèanamh aon ri aon.
This causes some confusion and problems.	Bidh seo ag adhbhrachadh beagan troimh-chèile agus duilgheadasan.
And here the heads of their families with the officers.	Agus an seo cinn an teaghlaichean còmhla ris na h-oifigearan.
Indoors or outdoors, we have to live with them.	A-staigh no a-muigh, feumaidh sinn fuireach còmhla riutha.
He did not know if he had time.	Cha robh fios aige an robh ùine aige.
But moving out of the question.	Ach bha gluasad a-mach às a’ cheist.
Maybe it’s still about him.	Is dòcha gu bheil e fhathast mu dheidhinn.
I think that makes a lot of sense to me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin a’ dèanamh tòrr ciall dhomh.
The man converted, he explained.	Rinn an duine creideamh, mhìnich e.
He does not want his own way.	Chan eil e ag iarraidh a dhòigh fhèin.
I will say more about this later.	Canaidh mi barrachd mu dheidhinn seo nas fhaide air adhart.
They never spoke to each other, just to me.	Cha do bhruidhinn iad a-riamh ri chèile, dìreach riumsa.
I was just making an example with two data points.	Bha mi dìreach a’ dèanamh eisimpleir le dà phuing dàta.
We can move it around a bit.	Faodaidh sinn a ghluasad timcheall beagan.
My eyes would not focus on the pages.	Cha bhiodh mo shùilean ag amas air na duilleagan.
You take turns.	Bidh thu a’ gabhail turas mu seach.
That is work.	Is e obair a tha sin.
Remove the pressure and turn off the heat.	Thoir air falbh an cuideam agus cuir dheth an teas.
So we both tried.	Mar sin rinn an dithis againn feuchainn.
She would do it herself, because it was blood.	Dhèanadh i i fhèin e, oir b' e fuil a bh' ann.
He never tried to fuck me.	Cha do dh'fheuch e a-riamh ri fuck mi.
With a happy heart.	Le cridhe sona.
I leave every fall.	Bidh mi a’ falbh a h-uile tuiteam.
She says he saved her life and that the marriage is now healthy.	Tha i ag ràdh gun do shàbhail e a beatha agus gu bheil am pòsadh fallain a-nis.
He would let her go, that's what he was telling her.	Leigeadh e air falbh i, is e sin a bha e ag innse dhi.
It's okay that it's different, because it does not change it.	Tha e ceart gu leòr gu bheil e eadar-dhealaichte, oir chan eil e ga atharrachadh.
Almost even emotion.	Cha mhòr eadhon faireachdainn.
All measurements were made at room temperature.	Chaidh a h-uile tomhas a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
Taking into account these factors.	A 'toirt aire do na factaran sin.
But there was no need to be.	Ach cha robh feum air a bhith.
It is proven by many facts.	Tha e air a dhearbhadh le mòran fhìrinnean.
We spend, you don’t.	Bidh sinn a 'caitheamh, chan eil thu.
Her hands were big and looked very firm and strong.	Bha a làmhan mòr agus a 'coimhead gu math daingeann agus làidir.
I know it's extinct.	Tha fios agam gu bheil e air a dhol à bith.
To do that we had to research them.	Airson sin a dhèanamh bha againn ri an rannsachadh.
And with enough red to remove it.	Agus le gu leòr dearg airson a thoirt air falbh.
But little production work was done just before and after the event.	Ach cha deach mòran obair toraidh a dhèanamh dìreach ron agus às deidh an tachartais.
The final confirmation.	An dearbhadh deireannach.
That is why we are going through this.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'dol tro seo.
This site was not found in our query.	Cha deach an làrach seo a lorg san sgrùdadh againn.
We lost as a team.	Chaill sinn mar sgioba.
I think this practice has gone too far.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an cleachdadh seo air a dhol ro fhada.
These methods have two purposes.	Tha dà adhbhar aig na dòighean sin.
That's forgetting that you were a human being.	B’ e sin dìochuimhneachadh gur e duine a bh’ annad.
They ran into the shop.	Ruith iad a-steach don bhùth.
It's too much for me.	Tha e cus dhomh.
And those eyes.	Agus na sùilean sin.
I was a little different.	Bha mi rud beag eadar-dhealaichte.
Honestly, it was.	Gu fìrinneach, bha e.
But it's awful.	Ach tha e uamhasach.
The snow had to keep me inside.	Dh'fheumadh an sneachd mo chumail a-staigh.
But, it was good, we both enjoyed it.	Ach, bha e math, chòrd e rinn le chèile.
Most of them just laughed at me and didn't answer.	Rinn a’ mhòr-chuid dhiubh dìreach gàire orm agus cha do fhreagair iad mi.
It has made my life so much easier.	Tha e air mo bheatha a dhèanamh tòrr nas fhasa.
But the boy went.	Ach chaidh am balach.
But his education was endless.	Ach cha robh crìoch air a chuid foghlaim idir.
The latter are attached to the animal's ear.	Tha an fheadhainn mu dheireadh ceangailte ri cluais an ainmhidh.
If this starts working properly.	Ma thòisicheas seo ag obair ceart.
He was too tired to talk any more.	Bha e ro sgìth airson bruidhinn tuilleadh.
He now asked his own question.	Chuir e nis a cheist fein.
I take it every other day.	Bidh mi ga ghabhail a h-uile latha eile.
The food is out of sight and at a distance.	Bidh am biadh a-mach à sealladh agus aig astar.
To be sure, knowledge and experience are important.	Gus a bhith cinnteach, tha fiosrachadh agus eòlas cudromach.
Clearly not.	Tha e soilleir nach eil.
She was still too sure of herself.	Bha i fhathast ro chinnteach dhith fhèin.
At the time, it looked like this.	Aig an àm, bha e a’ coimhead mar seo.
That really happens.	Tha sin dha-rìribh a’ tachairt.
Just like everyone else does.	Mar a tha a h-uile duine a’ dèanamh an aon rud.
Not enough of it.	Chan eil gu leòr dheth.
Private language schools do not count.	Chan eil sgoiltean cànain prìobhaideach a’ cunntadh.
They do a really, really hard job.	Bidh iad a’ dèanamh obair dha-rìribh, fìor dhoirbh.
What level did we draw, what level did he push.	Dè an ìre a tharraing sinn, dè an ìre a phut e.
They stopped right outside.	Stad iad gu dìreach a-muigh.
It's even better.	Tha e eadhon nas fheàrr.
But there would be significant economic and social costs to doing so.	Ach bhiodh cosgais mhòr eaconamach is sòisealta ann airson sin a dhèanamh.
And then we are there.	Agus an uairsin tha sinn ann.
The meaning of that surface is the obvious meaning.	Is e brìgh an uachdar sin an ciall follaiseach.
You should check it out below.	Bu chòir dhut sùil a thoirt air gu h-ìosal.
Several authors have followed this path.	Lean grunn ùghdaran an taobh seo.
They did not find whether there was, in fact, any agreement.	Cha do lorg iad an robh, gu dearbh, aonta ann.
We can only take so much.	Chan urrainn dhuinn ach uimhir a ghabhail.
Everything works fine.	Bidh a h-uile dad ag obair gu math.
This is mentioned several times in the description.	Tha seo air ainmeachadh grunn thursan san tuairisgeul.
You have to have a job, any job.	Feumaidh obair a bhith agad, obair sam bith.
That was a sign of the times as well.	Bha sin na chomharra air na h-amannan cuideachd.
Let him work to his delight, then.	Leig leis a bhith ag obair gus a thoileachadh, ma-thà.
But our career was on the line.	Ach bha ar cùrsa-beatha air an loidhne.
We hope to explore this problem in future work.	Tha sinn an dòchas an duilgheadas seo a sgrùdadh ann an obair san àm ri teachd.
They will get survival money.	Gheibh iad airgead mairsinn.
No, he said.	Cha robh, thuirt e.
We need to run the ball better.	Feumaidh sinn am ball a ruith nas fheàrr.
If anyone can tell us about things that have become extinct, that is them.	Mas urrainn do dhuine sam bith innse dhuinn mu rudan a chaidh à bith, is e sin iad.
The average beer is at its best.	Tha an lionn cuibheasach aig a’ char as fheàrr.
You are not smart enough to get on your phone and walk.	Chan eil thu tapaidh gu leòr airson a bhith air an fhòn agad agus coiseachd.
And everything will be just right.	Agus bidh a h-uile dad dìreach.
I would never write that song now.	Cha bhithinn a-riamh a’ sgrìobhadh an òrain sin a-nis.
The sight impressed me.	Thug an sealladh buaidh orm.
She misses so many wonderful things by being angry.	Bidh i ag ionndrainn uimhir de rudan iongantach le bhith feargach.
This note in the scene is somewhat new.	Tha an nota seo san t-sealladh rudeigin ùr.
We need another place to talk.	Feumaidh sinn àite eile airson bruidhinn.
There are many great challenges around the world.	Tha tòrr dhùbhlain mòra air feadh an t-saoghail.
And if not for their level.	Agus mura biodh an ìre aca.
The cover says it's time to get people out.	Tha an còmhdach ag ràdh gu bheil an t-àm ann daoine a thoirt a-mach.
Something is missing.	Tha rudeigin a dhìth ann.
It just does it.	Tha e dìreach ga dhèanamh.
They have nowhere to go.	Chan eil àite aca airson a dhol.
We're going to find ways.	Tha sinn a’ dol a lorg dhòighean.
I could not say.	Cha b' urrainn dhomh a ràdh.
It has been a difficult year.	B’ e bliadhna chruaidh a bh’ ann.
I hope you look into your heart and do the right thing.	Tha mi an dòchas gun coimhead thu a-steach do do chridhe agus gun dèan thu an rud ceart.
She looked away quickly.	Choimhead i air falbh gu sgiobalta.
I can't even find the link.	Chan urrainn dhomh eadhon an ceangal a lorg.
In fact, you will find your feelings hurt.	Gu fìrinneach, gheibh thu na faireachdainnean agad air an goirteachadh.
The point is on both sides.	Tha am puing aig an dà thaobh.
I've never felt like this for anyone else.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn mar seo airson duine sam bith eile.
My mother died last year.	Chaochail mo mhàthair an-uiridh.
That way, the word gets around.	San dòigh seo, bidh am facal a’ faighinn timcheall.
Free.	Saor an-asgaidh.
Love them anyway.	Gràdhaich iad co-dhiù.
Average values ​​were obtained from six animals per group.	Chaidh luachan cuibheasach fhaighinn bho shia beathaichean gach buidheann.
I see no one has.	Chì mi nach eil aig duine.
It still does not respond.	Chan eil e fhathast a 'freagairt.
Ready for any challenge.	Deiseil airson dùbhlan sam bith.
She had an advantage, a strong one.	Bha buannachd, làidir aice.
I turned and looked at the back wall of the house.	Thionndaidh mi agus choimhead mi air balla cùil an taighe.
And that word, even as it is written, so it is.	Agus am facal sin, eadhon mar a tha e sgrìobhte, mar sin tha e.
Threat best killed.	Bagairt air a mharbhadh as fheàrr.
Great format for the year.	Cruth mòr airson na bliadhna.
That is a unique trust situation, as you know.	Is e sin suidheachadh earbsa gun samhail, mar a tha fios agad.
Or great ways.	No dòighean mòra.
There is still a house.	Tha taigh ann fhathast.
Data from two experiments were analyzed.	Chaidh dàta bho dhà dheuchainnean a sgrùdadh.
It would be perfect in our master bedroom!	Bhiodh e foirfe anns a’ phrìomh sheòmar-cadail againn !.
He spent a lot of time with her.	Chuir e seachad tòrr ùine còmhla rithe.
But this upcoming road trip is going to be challenging.	Ach tha an turas rathaid seo a tha ri thighinn a’ dol a thoirt dùbhlan dhuinn.
Because you are worried.	A chionn gu bheil dragh ort.
Gender.	Gnè.
Finally, we chose the distribution with the worst case scenarios.	Mu dheireadh, thagh sinn an sgaoileadh leis na builean cùise as miosa.
Most of the room came with her.	Thàinig a’ mhòr-chuid den rùm còmhla rithe.
And that will take you to the top of the world one day.	Agus bheir sin thu air mullach an t-saoghail aon latha.
There are so many good things in this market.	Tha uimhir de rudan math anns a’ mhargaidh seo.
Others fired out of control.	Loisg cuid eile a-mach à smachd.
You could provide these details, but they may not read it.	Dh’ fhaodadh tu am mion-fhiosrachadh seo a thoirt seachad, ach is dòcha nach leugh iad e.
Make my own art.	Dèan m’ ealain fhìn.
Don’t worry about your beautiful head.	Na gabh dragh air do cheann àlainn.
What a gift.	Dè an tiodhlac.
He knew everything and everyone.	Bha e eòlach air a h-uile càil agus a h-uile duine.
Everything made it pretty easy.	Rinn a h-uile dad gu math furasta.
Each route is unique.	Tha gach slighe air leth.
I've been here before.	Bha mi an seo roimhe.
It's hard not to laugh.	Tha e duilich gun a bhith gàire.
We needed answers.	Bha feum againn air freagairtean.
It's hard to understand.	Tha e duilich a thuigsinn.
The rest is too easy.	Tha an còrr ro fhurasta.
These are my young lads.	Is iad sin mo ghillean òga.
However, this was not the case here.	Ach, cha b’ e seo an suidheachadh anns a’ chùis seo.
He did not sleep, however.	Cha do chaidil e, ge-tà.
You'll meet him, maybe later tonight, maybe tomorrow night.	Coinnichidh tu e fhèin ris, is dòcha nas fhaide air adhart a-nochd, is dòcha oidhche a-màireach.
But you have to understand that this means everything.	Ach feumaidh tu tuigsinn gu bheil seo a 'ciallachadh a h-uile dad.
I never want it for a woman.	Chan eil mi ga iarraidh gu boireannach a-riamh.
It just feels like that to us.	Tha e dìreach a’ faireachdainn mar sin dhuinne.
They feel it was the right decision.	Bidh iad a’ faireachdainn gur e an co-dhùnadh ceart a bh’ ann.
The confidence she would have in it.	An misneachd a bhiodh aice ann.
Let go of all stations.	Leigibh leatha a h-uile stèisean.
I did not build this company.	Chan e mise a thog a’ chompanaidh seo.
Sometimes families are involved in these decisions.	Uaireannan bidh teaghlaichean an sàs anns na co-dhùnaidhean sin.
I'm researching that now.	Tha mi a’ dèanamh rannsachadh air sin a-nis.
Opportunity calls.	Tha cothrom a’ gairm.
The army is at war.	Tha an t-arm a’ cogadh.
System board.	Bòrd an t-siostam.
This one is not like that.	Chan eil am fear seo mar sin.
Some get this power through study or music.	Bidh cuid a’ faighinn a’ chumhachd seo tro sgrùdadh no ceòl.
No soldiers followed.	Cha do lean saighdearan sam bith.
We have many, many more, myself included.	Tha tòrr a bharrachd air gu leòr againn, mi-fhìn nam measg.
The crime happened for several minutes.	Thachair an eucoir airson grunn mhionaidean.
All of these services had been for much older men.	Bha na seirbheisean sin uile air a bhith dha fir mòran na bu shine.
If they had a chance, they would still make the trip.	Nam biodh cothrom aca, dhèanadh iad an turas fhathast.
We sailed the ship and saved our lives.	Shaoileadh sinn an long agus shàbhail sinn ar beatha.
Half of those people must be wrong.	Feumaidh leth de na daoine sin a bhith ceàrr.
Sweat is what gives you life.	Is e sweat a bheir beatha dhut.
We still need to see if technology is useful.	Feumaidh sinn fhathast faicinn a bheil teicneòlas feumail.
Follow what your heart wants you to do.	Lean na tha do chridhe ag iarraidh ort a dhèanamh.
Keep up the pressure.	Cùm suas an cuideam.
It is ultimately up to the president to make decisions.	Tha e an urra ris a’ cheann-suidhe, aig a’ cheann thall, co-dhùnaidhean a dhèanamh.
That makes me angry.	Tha sin gam fhàgail feargach.
It was not death or death.	Cha b' e bàs no bàs a bh' ann.
At times the girl seemed to be able to read her mind.	Aig amannan bha e coltach gum biodh an nighean comasach air a h-inntinn a leughadh.
I used to work in a mine.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag obair ann am mèinn.
Somehow he looked more strange than sad.	Ann an dòigh air choreigin bha e a’ coimhead nas annasaiche na brònach.
But none of them knows why they work the way they do.	Ach chan eil fios aig gin dhiubh carson a tha iad ag obair mar a tha iad.
The house is exactly as it appears in the picture.	Tha an taigh dìreach mar a tha e a’ nochdadh san dealbh.
Yes, there were three.	Bha, bha trì ann.
It was a good room.	B’ e seòmar math a bh’ ann.
But this general rule is governed by these limits.	Ach tha an riaghailt choitcheann seo fo smachd nan crìochan sin.
I analyzed the data and wrote the manuscript.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I hope you will return my call.	Tha mi an dòchas gun till thu mo ghairm air ais.
However, this is not the case in this case.	Ach, chan e seo an suidheachadh anns a 'chùis seo.
He was two years old.	Bha dà bhliadhna a dh'aois.
It was an important weekend for me.	B’ e deireadh-seachdain cudromach a bh’ ann dhomh.
We have to travel at night.	Feumaidh sinn siubhal air an oidhche.
I can't keep my eyes open, so close them.	Chan urrainn dhomh na sùilean a chumail fosgailte, agus mar sin dùin iad.
Not sure why.	Chan eil mi cinnteach carson.
I am the last of them.	Is mise am fear mu dheireadh dhiubh.
Nothing has been too much trouble.	Chan eil dad air a bhith cus trioblaid.
Or the one after that.	No am fear às deidh sin.
I have heard.	Tha mi air cluinntinn.
She has done it many times before.	Tha i air a dhèanamh iomadh uair roimhe.
I'm not saying you should never get married.	Chan eil mi ag ràdh nach bu chòir dhut pòsadh a-riamh.
But until then you have to stay here.	Ach gus an uairsin feumaidh tu fuireach an seo.
I got it over, and you should not worry.	Fhuair mi thairis e, agus cha bu chòir dhut dragh a ghabhail.
Work done right in a short time.	Obair air a dhèanamh ceart ann an ùine ghoirid.
Another reason was to cut production time.	B’ e adhbhar eile ùine toraidh a ghearradh.
More often than not, he shared his own food.	Nas trice, roinn e am biadh fhèin.
I just hope people enjoy the album.	Tha mi dìreach an dòchas gun còrd an clàr ri daoine.
Looking for work, we are.	A 'coimhead airson obair, tha sinn.
They affected so many lives.	Thug iad buaidh air uimhir de bheatha.
She was stronger and in better health.	Bha i na bu làidire agus na b 'fheàrr na slàinte.
I've been doing research.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh rannsachadh.
I can't help you without the truth.	Chan urrainn dhomh do chuideachadh às aonais an fhìrinn.
The question before us was not considered there.	Cha deach a' cheist a bha romhainn a mheas an sin.
Maybe I’m a real issue.	Is dòcha gu bheil mi nam fìor chùis.
But that was only the beginning.	Ach cha robh sin ach toiseach.
I tried to pull myself away from him, my head down.	Dh'fheuch mi ri mi fhìn a tharraing air falbh bhuaithe, mo cheann sìos.
He had to agree.	B’ fheudar dha aontachadh.
We have tools.	Tha innealan againn.
I mean, it was never, it was never like that for me.	Tha mi a’ ciallachadh, cha robh e a-riamh, cha robh e a-riamh mar sin a dh’ ionnsaigh mi.
Keep the long-term goal in mind.	Cùm an amas fad-ùine ann an cuimhne.
Let me draw a line, if any.	Leig leam loidhne, ma tha.
See how you got to where you are at that time.	Seall mar a ràinig thu far a bheil thu aig an àm sin.
And presented as truth.	Agus air a thaisbeanadh mar fhìrinn.
But try as he might, he could not position the man.	Ach feuch mar a dh' fhaodadh e, cha b' urrainn e an duine a shuidheachadh.
He obviously wants the attention.	Tha e follaiseach gu bheil e ag iarraidh an aire.
He was relieved to feel strong.	Gu faochadh dha bha e a’ faireachdainn làidir.
Get ready to move.	Bi deiseil airson gluasad.
This city frightens me.	Tha am baile-mòr seo fo eagal orm.
We now outline the range of indicators that will yield these results and.	Tha sinn a-nis a’ toirt cunntas air an cuairteachadh chomharran a bheir na builean sin agus.
One of them stood up, came over.	Sheas fear dhiubh, thàinig e thairis.
And it's a daily chore.	Agus is e obair làitheil a th’ ann.
I need your blood.	Tha feum agam air d’ fhuil.
In low energy treatments, this was much lower.	Anns na leigheasan lùth ìosal, bha seo mòran na b’ ìsle.
The phrase on it was now very different.	Bha an abairt air a-nis gu math eadar-dhealaichte.
To pass the time.	Gus an ùine a chuir seachad.
But that's what I sold.	Ach 's e an cuspair a reic mi.
Take it from her.	Thoir bhuaipe e.
They are at the end.	Tha iad aig an deireadh.
The pieces fall into place.	Bidh na pìosan a 'tuiteam nan àite.
I wish there was more of that.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd de sin ann.
I did not have time to study.	Cha robh ùine agam sgrùdadh a dhèanamh.
We feed our cats outside.	Bidh sinn a’ biathadh ar cat a-muigh.
I did not even respond to her comment.	Cha do fhreagair mi eadhon a beachd.
We are a rich country.	Tha sinn nar dùthaich beairteach.
It was a complicated feeling, as you can see.	B’ e faireachdainn toinnte a bh’ ann, mar a chì thu.
And then the birds had done the same.	Agus an uairsin bha na h-eòin air an aon rud a dhèanamh.
She had taken everything from me.	Bha i air a h-uile càil a thoirt bhuam.
We find out that he did.	Tha sinn a’ faighinn a-mach gun do rinn e.
They are no longer in use.	Chan eilear gan cleachdadh tuilleadh.
She held my gaze as if holding me by the side of her neck.	Chùm i mo shealladh mar gu robh i gam chumail ri taobh an amhach.
Our days are filled with them.	Tha ar làithean air an lìonadh leotha.
In fact, she has been following you.	Gu dearbh, tha i air a bhith gad leantainn.
The next fifteen minutes were old.	Bha an ath chòig mionaidean deug aois.
The heart is involved in the learning process.	Tha an cridhe an sàs anns a 'phròiseas ionnsachaidh.
A living tree is killed.	Tha craobh beò air a mharbhadh.
But we went ahead too.	Ach chaidh sinn air adhart cuideachd.
These are very important questions, but they are not yet answered.	Tha na ceistean sin glè chudromach, ach chan urrainnear am freagairt fhathast.
All schools must take action.	Feumaidh a h-uile sgoil gnìomh a dhèanamh.
Such an action takes place.	Bidh leithid de ghnìomh a 'tachairt.
We will have more to say about this below.	Bidh barrachd againn ri ràdh mu dheidhinn seo gu h-ìosal.
I have two problems with the new boys.	Tha dà dhuilgheadas agam leis na balaich ùra.
This knowledge was used in this case.	Chaidh an t-eòlas seo a chleachdadh sa chùis seo.
We'll get into that later.	Thèid sinn a-steach air sin nas fhaide air adhart.
They value strong men.	Tha iad a 'cur luach air fir làidir.
Left if you look at it.	Air fhàgail ma tha thu a’ coimhead oirre.
They stopped working on it.	Sguir iad ag obair air.
And then they stopped.	Agus an uairsin stad iad.
We found out the next day who they are.	Fhuair sinn a-mach an ath latha cò iad.
I expected to know immediately.	Bha dùil agam gum biodh fios agam sa bhad.
Glad you are here.	Toilichte gu bheil thu an seo.
As well as two more facts.	A bharrachd air dà fhìrinn a bharrachd.
And me, of course.	Agus mise, gu dearbh.
It was good to have them as a company.	Bha e math a bhith aca mar chompanaidh.
I can't burn it.	Chan urrainn dhomh a losgadh.
If you write, you are more likely to write.	Ma tha thu a’ sgrìobhadh, tha thu dualtach barrachd a sgrìobhadh.
It should only be called once.	Cha bu chòir a ghairm ach aon turas.
I love his floor.	Tha gaol agam air an làr aige.
I am so close to the sky, so close to falling.	Tha mi cho faisg air an adhar, cho faisg air tuiteam.
None of the money is for the kids.	Chan eil gin den airgead airson na cloinne.
Which makes the left feel better about themselves.	Dè a bheir air an taobh chlì faireachdainn nas fheàrr mun deidhinn fhèin.
For each action, answer.	Airson gach gnìomh, freagairt.
I was hoping to find both of them at home.	Bha mi an dòchas an dithis aca a lorg aig an taigh.
Then he looks into the camera and does the same.	An uairsin bidh e a 'coimhead a-steach don chamara agus a' dèanamh an aon rud.
Please do not copy photos.	Feuch nach dèan thu lethbhreac de dhealbhan.
You have found love.	Tha thu air gaol a lorg.
Lots of work on their hands though.	Obair mhòr air an làmhan ge-tà.
That is not a problem.	Chan e duilgheadas a tha sin.
But above that is its own special covenant with life itself.	Ach os cionn sin tha a chùmhnant sònraichte fhèin le beatha fhèin.
There he went to work starting another school.	An sin chaidh e gu obair a’ tòiseachadh sgoil eile.
He rubbed his throat.	Thug e suathadh air a sgòrnan.
There is no respect for your life or property these days.	Chan eil spèis sam bith do bheatha no do mhaoin na làithean seo.
Again, instructions must be read in their entirety.	A-rithist, feumar stiùireadh a leughadh gu h-iomlan.
It was never found.	Cha deach a lorg a-riamh.
Don't throw it away.	Na caith e.
There would be no ready solution or response or help.	Cha bhiodh fuasgladh ullamh no freagairt no cuideachadh ann.
Everyone has to look after themselves.	Feumaidh gach neach coimhead às a dhèidh fhèin.
That's the play on words.	Sin an dealbh-chluich air faclan.
I had no idea what people were doing around me.	Cha robh fios agam dè bha daoine a’ dèanamh timcheall orm.
The rest of the distance was well behind me.	Bha an còrr astar math air mo chùlaibh.
And it wasn't.	Agus cha b' e seo.
He is a pure student of the game.	Tha e na oileanach fìor-ghlan den gheama.
There must have been an error.	Feumaidh gun robh mearachd ann.
Similar results are shown in the panel below.	Tha toraidhean co-chosmhail rim faicinn anns a’ phannal gu h-ìosal.
They look like they have to be there.	Tha iad a’ coimhead gum feum iad a bhith an uairsin.
Notice again how it feels.	Mothaich a-rithist mar a tha e a’ faireachdainn.
Worse, he was telling lies to himself.	Nas miosa, bha e ag innse bhreugan dha fhèin.
His best stuff was hilarious.	Bha an stuth as fheàrr aige gu math èibhinn.
But why make only one tree.	Ach carson a nì thu ach aon chraobh.
The process is fast.	Tha am pròiseas luath.
It was as if he saw the whole of life in an instant.	Bha e mar gum faiceadh e am beatha gu lèir sa bhad.
Design the study.	Dealbhaich an sgrùdadh.
In addition, you need to look at the overall picture.	A bharrachd air an sin, feumaidh tu coimhead air an dealbh coitcheann.
He sometimes wondered what their relationship might be like.	Aig amannan bha e a’ faighneachd dè an dàimh a dh’ fhaodadh a bhith aca.
That seems to be working right.	Tha e coltach gu bheil sin ag obair ceart.
It was a lot of trial and error.	B’ e tòrr deuchainn is mearachd a bh’ ann.
The bottle is crazy, though.	Tha am botal craicte, ge-tà.
The boy disappeared in the missing.	Chaidh am balach à sealladh anns an dìth.
It was warm and strong.	Bha e blàth agus làidir.
This would not be one of them.	Cha bhiodh seo mar aon dhiubh.
In practice, this means we introduce the whole class first.	Ann an cleachdadh, tha seo a 'ciallachadh gum bi sinn a' toirt a-steach a 'chlas gu lèir an toiseach.
I get paid to do things.	Bidh mi a’ faighinn pàigheadh ​​airson rudan a dhèanamh.
I'm not even sure how I would feel anymore.	Chan eil mi eadhon cinnteach ciamar a bhithinn a’ faireachdainn tuilleadh.
I would not recommend, and would not return.	Cha mholainn, agus cha till.
That's right.	Tha sin ceart.
But the end result was worth the effort.	Ach b’ fhiach an oidhirp an toradh mu dheireadh.
He went one way, then the other way.	Chaidh e aon rathad, an uair sin an rathad eile.
There is simply no time with us.	Gu sìmplidh chan eil ùine còmhla rinn.
But he did.	Ach rinn e.
They were built on rows.	Bha iad air an togail air sreathan.
Just an answer.	Dìreach freagairt.
He could see them clearly now.	Bha e gam faicinn gu soilleir a-nis.
I just wrote until my first manuscript was made.	Sgrìobh mi dìreach gus an deach a’ chiad làmh-sgrìobhainn agam a dhèanamh.
Two questions are presented on application.	Tha dà cheist air an toirt seachad air tagradh.
That is, they have a brain disease.	Is e sin, tha tinneas eanchainn orra.
Others will be opened.	Thèid cuid eile fhosgladh.
And his ears.	Agus a chluasan.
It's good to use them.	Tha e math a bhith gan cleachdadh.
I think you have something to tell me.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil rudeigin agad ri innse dhomh.
The list went straight on and on.	Chaidh an liosta dìreach air adhart agus air adhart.
I love this yellow and it has served us well.	Tha gaol agam air a’ bhuidhe seo agus tha e air deagh fhrithealadh dhuinn.
This gives volume.	Tha seo a 'toirt seachad tomhas-lìonaidh.
As long as there was love, there would be peace.	Am feadh 's a bha meas, bhiodh sith ann.
And keep going.	Agus cùm a’ dol.
Winter had come.	Bha an geamhradh air tighinn a-steach.
That is to say, his word.	Is e sin ri ràdh, a fhacal.
One family lost their business.	Chaill aon teaghlach an gnìomhachas.
All kinds of technical issues are settled with good customer support.	Tha a h-uile seòrsa de chùisean teignigeach air an suidheachadh le deagh thaic do luchd-cleachdaidh.
Here is the theory and a bit of its history.	Is e seo an teòiridh agus beagan den eachdraidh aige.
You asked for and received a free license.	Dh'iarr thu cead an-asgaidh agus fhuair thu e.
That is freedom.	Is e sin saorsa.
It was very effective.	Bha e gu math èifeachdach.
Then that would be over.	An uairsin bhiodh sin air deireadh.
Four books have been published.	Chaidh ceithir leabhraichean fhoillseachadh.
There was nothing to do but talk.	Cha robh dad ri dhèanamh ach bruidhinn.
Life she did not ask for but somehow let herself fall.	Beatha nach do dh’ iarr i ach dòigh air choireigin leig i fhèin tuiteam a-steach.
Others, obviously, should have done more.	Bu chòir do chuid eile, gu follaiseach, a bhith air barrachd a dhèanamh.
This time, you have to help her choose the.	An turas seo, feumaidh tu a cuideachadh a 'taghadh an.
I mean, this was it.	Tha mi a’ ciallachadh, bha seo.
At the lower neck of the animals.	Aig amhach ìosal nam beathaichean.
Suddenly, danger appears on the scene.	Gu h-obann, tha cunnart a 'nochdadh air an t-sealladh.
We could be away from this long before they become a problem.	Dh’ fhaodadh sinn a bhith air falbh bho seo fada mus tàinig iad gu bhith nan duilgheadas.
It's so green.	Tha e cho uaine.
Something else was coming.	Bha rudeigin eile a’ tighinn.
But he certainly did not hear it.	Ach chan eil, gu dearbh, chluinneadh e.
I have included sample code and explanation below.	Tha mi air còd sampall agus mìneachadh a thoirt a-steach gu h-ìosal.
You do not appear to be.	Chan eil coltas gu bheil thu.
His eyes are big.	Tha a shùilean mòr.
She leaves behind a family and friends who will miss her dearly.	Bidh i a’ fàgail teaghlach is caraidean às a dèidh a bhios ga h-ionndrainn gu mòr.
Knowledge of the state of the game, and design from there.	Eòlas air staid a’ gheama, agus dealbhadh às an sin.
She herself was bad enough to expect the worst in others.	Bha i fhèin dona gu leòr airson a bhith an dùil ris an fheadhainn as miosa ann an cuid eile.
So he is still relatively young.	Mar sin tha e fhathast an ìre mhath òg.
They are taking part in the collection.	Tha iad a’ gabhail a’ cho-chruinneachadh.
Maybe it was true.	Is dòcha gu robh e fìor.
It's impossible to beat playing the rules.	Tha e do-dhèanta a bhualadh a’ cluich leis na riaghailtean.
Two things, of course.	Dà rud, gu dearbh.
Life was gone.	Bha am beatha air falbh.
Walk high and smile more from your heart.	Coisich àrd agus dèan gàire nas motha bho do chridhe.
To turn over her stomach.	Gus tionndadh thairis air a stamag.
Now available, download for free.	A-nis ri fhaighinn, luchdaich sìos an-asgaidh.
I will not go into the details of why they think that.	Cha tèid mi a-steach gu mion-fhiosrachadh teicnigeach carson a tha iad a’ smaoineachadh sin.
Thank you for being so light.	Tapadh leibh airson a bhith cho aotrom.
They would have talked a lot about it.	Bhiodh iad air tòrr a bhruidhinn mu dheidhinn.
Research models cover both animals and humans.	Tha modalan rannsachaidh a’ toirt a-steach an dà chuid beathach is duine.
Everything was dark, but there was a fire at the same time.	Bha a h-uile àite dorcha, ach bha teine ​​​​ann aig an aon àm.
If it does not touch the ground, it will remain clean.	Mura bean e ris an talamh, bidh e fhathast glan.
I will not be helpful.	Cha bhi mi cuideachail.
We were close, closer than you think.	Bha sinn faisg, nas fhaisge na tha thu a 'smaoineachadh.
We will definitely have some questions when we talk to you about the project.	Gu cinnteach bidh cuid de cheistean againn nuair a bhios sinn a’ bruidhinn riut mun phròiseact.
I burned it with confidence.	Loisg mi e le misneachd.
Some wrote them down.	Sgrìobh cuid sìos iad.
I felt so lost.	Bha mi a’ faireachdainn cho caillte.
So his life was private.	Mar sin bha a bheatha phrìobhaideach.
He understood that the subject had been closed.	Bha e a' tuigsinn gun deach an cuspair a dhùnadh.
I want to protect it.	Tha mi airson a dìon.
I did not look again, I did not speak to me.	Cha do choimhead mi a-rithist, cha do bhruidhinn mi rium.
Everyone knew his career, if not his life, was in danger tonight.	Bha fios aig gach fear air a chùrsa-beatha, mura robh a bheatha, ann an cunnart a-nochd.
Pay attention to what they do and do not do.	Thoir an aire dè nì iad agus nach dèan.
Her hand was just a man.	Cha robh a làmh ach duine.
We were one person.	Bha sinn mar aon neach.
He can't read the same instructions over and over again.	Chan urrainn dha an aon stiùireadh a leughadh uair is uair.
She knows that.	Tha fios aice air sin.
You have a market.	Tha margaid agad.
The same goes for shoes.	Tha an aon rud a 'dol dùbailte airson brògan.
All authors collected site data.	Chruinnich na h-ùghdaran uile dàta làraich.
She was with him on the night of the fire.	Bha i còmhla ris air oidhche an teine.
Not to mention.	Gun a bhith a’ smaoineachadh air gin dheth.
Thanks for writing.	Mòran taing airson sgrìobhadh.
Very fast, very strong.	Gu math luath, fìor làidir.
We could still see our breath for most of the morning.	Bha sinn fhathast a’ faicinn ar n-anail airson a’ mhòr-chuid den mhadainn.
We need more money for health, especially for mental health.	Feumaidh sinn barrachd airgid airson slàinte, gu sònraichte airson slàinte inntinn.
She was seen with her own eyes.	Bha i air fhaicinn le a sùilean fhèin.
This has to mean something.	Dh’fheumadh seo a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
She would just be gone.	Bhiodh i dìreach air falbh.
If they were very funny or very sad, they liked it.	Ma bha iad gu math èibhinn neo gu math brònach, chòrd e riutha.
It's not like you don't see it.	Chan eil e mar nach eil thu ga fhaicinn.
These topics served as controls for the study.	Bha na cuspairean sin mar smachdan airson an sgrùdaidh.
The results were fantastic!	Bha a’ bhuaidh air leth math!.
Violence is going to be a language.	Bidh fòirneart gu bhith na chànan.
It didn't work at all.	Cha do dh'obraich idir.
You do it online every month.	Bidh thu ga dhèanamh air-loidhne gach mìos.
She was looking out of the room, her smile still playing on her lips.	Bha i a 'coimhead air an t-seòmar, a gàire fhathast a' cluich air a bilean.
We need to understand learning.	Feumaidh sinn ionnsachadh a thuigsinn.
People would go in groups or stay off the streets at night.	Bhiodh daoine a’ falbh ann am buidhnean no a’ fuireach far na sràidean air an oidhche.
Keep in mind, the original version is still there.	Cumaibh cuimhne, tha an dreach tùsail fhathast ann.
No interaction effects were observed under any circumstances.	Cha deach buaidhean eadar-obrachaidh sam bith a thoirt fa-near ann an suidheachadh sam bith.
Something hard.	Rud cruaidh.
The secret services.	Na seirbheisean dìomhair.
She just wants to do more training here.	Tha i dìreach airson barrachd trèanaidh a dhèanamh an seo.
Most have children.	Tha clann aig a’ mhòr-chuid dhiubh.
Set a repeat every week.	Suidhich ath-aithris gach gu seachdain.
It's in front of the wall.	Tha e mu choinneimh a’ bhalla.
Stop doing it about you.	Stad ga dhèanamh mu do dheidhinn.
The news comes from the world, national and local.	Tha an naidheachd a’ tighinn bhon t-saoghal, nàiseanta is ionadail.
Your decision has been fulfilled.	Tha do cho-dhùnadh air a thoirt gu buil.
Maybe we can keep it here.	Is dòcha gun urrainn dhuinn a chumail an seo.
More than he proved, of course.	Nas motha na dhearbh e, gu dearbh.
It’s time to get out.	Tha an t-àm ann a dhol a-mach.
It kept me going.	Chùm e mi a’ dol.
We killed someone.	Mharbh sinn cuideigin.
The process shows you how to lead the group through the meeting.	Tha am pròiseas a’ sealltainn dhut mar a stiùireas tu a’ bhuidheann tron ​​choinneamh.
They're coming out of the houses.	Tha iad a’ tighinn a-mach às na taighean.
Don't let it be the same at this human college.	Na leig leis a bhith mar an ceudna aig a’ cholaiste dhaonna seo.
Tests were performed three times.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh trì tursan.
Two people underwent surgery, after the diagnosis was confirmed.	Thàinig dithis gu obair-lannsa, nuair a chaidh am breithneachadh a dhearbhadh.
You are that person.	Is tusa an duine sin.
I have not been fair to anyone among me.	Chan eil mi air a bhith cothromach do dhuine sam bith mise nam measg.
Subject medical records, once identified, can provide further information.	Faodaidh clàran meidigeach cuspair, aon uair ‘s gu bheil iad air an comharrachadh, tuilleadh fiosrachaidh a thoirt seachad.
I still cry sometimes.	Bidh mi fhathast a’ caoineadh aig amannan.
Both are the same, without levels in this game.	Tha an dà chuid mar an ceudna, gun ìrean sa gheama seo.
Keep them away from sites where they can escape from the garden.	Cùm iad air falbh bho làraich far am faod iad teicheadh ​​​​bhon ghàrradh.
You were his friend before you became his wife.	Bha thu nad charaid dha mus robh thu na bhean aige.
It will be very hard for you.	Bidh e gu math cruaidh dhut.
The place we were going, the place where the light comes in.	An t-àite air an robh sinn a' dol, an t-àite far an tig an solas a-steach.
You will be asked ten questions.	Thèid deich ceistean fhaighneachd dhut.
I saw his mouth wide open.	Chunnaic mi a bheul fosgailte gu farsaing.
The buildings were empty.	Bha na togalaichean falamh.
I could not go into the houses to look.	Cha b 'urrainn dhomh a dhol a-steach do na taighean a choimhead.
This is a very bad plan.	Is e fìor dhroch phlana a tha seo.
I am old enough to govern myself.	Tha mi sean gu leòr airson mi fhìn a riaghladh.
She felt he knew her, understood her.	Bha i a’ faireachdainn gu robh e eòlach oirre, gun do thuig i i.
Nor have you shown yourself to have any knowledge of my race.	Cha mhò a thaisbean thu thu fèin gu bheil eòlas sam bith agad air mo rèis.
I want this.	Tha mi ag iarraidh seo.
They are all shouting and crying our names.	Tha iad uile ag èigheach agus a’ caoineadh ar n-ainmean.
We'll talk when we get there.	Bruidhnidh sinn nuair a gheibh sinn ann.
And from there, it slowly grew.	Agus às an sin, dh'fhàs e gu slaodach.
Now the time had come in which he might be broken.	A-nis bha an t-àm air tighinn anns am faodadh e a bhith briste.
It really helped me.	Chuidich e mi gu mòr.
Bill, but that does not matter.	Bill, ach cha bhi sin gu diofar.
The costs and benefits are in the future.	Tha na cosgaisean agus na buannachdan san àm ri teachd.
He told us where to find it.	Dh’ innis e dhuinn càit an lorgadh e e.
I start by listening to their story.	Bidh mi a’ tòiseachadh le bhith ag èisteachd ris an sgeulachd aca.
We stayed there for three beautiful days, barely eating anything.	Dh'fhuirich sinn ann airson trì latha brèagha, gann ag ithe dad.
It basically works.	Tha e ag obair gu ìre mhath.
And maybe the real world wanted that.	Agus is dòcha gu robh an saoghal ceart ag iarraidh sin.
Explain what worked well, what didn't, and the results of their project.	Mìnich dè dh’obraich gu math, dè nach do rinn, agus toraidhean a’ phròiseict aca.
While some were friendly, some were not.	Ged a bha cuid càirdeil, cha robh cuid eile.
He thought he knew everything about her.	Bha e den bheachd gu robh fios aige air a h-uile dad mu deidhinn.
This is a very interesting one.	Is e fear gu math inntinneach a tha seo.
And that is to help each other buy a home.	Agus tha sin airson a chèile a chuideachadh gus dachaigh a cheannach.
But more importantly, that's the wrong job anyway.	Ach nas cudromaiche, is e sin an obair ceàrr co-dhiù.
We had amazing reviews.	Bha lèirmheasan iongantach againn.
This trip does not say, obtained.	Chan eil an turas seo ag ràdh, air fhaighinn.
It does exactly what it does.	Bidh e a’ dèanamh dìreach mar a tha e coltach.
We will now turn our attention to the wider issue.	Tionndaidh sinn a-nis ar n-aire chun a 'chùis as fharsainge.
It will be released next year.	Thèid a leigeil ma sgaoil an ath-bhliadhna.
I do not know the original purpose.	Chan eil fios agam an adhbhar tùsail.
I am fine here.	Tha mi gu math an seo.
This healthy version is from my home country.	Tha an dreach fallain seo bho mo dhùthaich dachaigh.
They are not the only ones.	Chan iad na h-aon fheadhainn.
Just like a man and a woman, one cannot exist without the other.	Dìreach mar fhear is boireannach, chan urrainn dha aon a bhith ann às aonais an tè eile.
Read it and you will win.	Leugh e agus gheibh thu buaidh.
This is not what we want.	Chan e seo a tha sinn ag iarraidh.
The final value decreased significantly.	Lùghdaich an luach deireannach gu mòr.
I think it was other countries as well.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dùthchannan eile a bh’ ann cuideachd.
I will discuss two examples.	Bidh mi a’ bruidhinn air dà eisimpleir.
He never spoke to me.	Cha do bhruidhinn e rium a-riamh.
There is nothing worse.	Chan eil dad nas miosa.
That’s not his style.	Chan e sin an stoidhle aige.
High, high, high !.	Ard, ard, ard !.
All he wanted to do now was rest.	Cha robh e ag iarraidh a-nis ach fois a ghabhail.
But this is wrong.	Ach tha seo ceàrr.
The pressure is on.	An cuideam a th’ ann.
The second reason for finding this book is easy to see above.	Tha an dàrna adhbhar airson an leabhar seo a lorg furasta fhaicinn gu h-àrd.
I will take any test they want me to take.	Gabhaidh mi deuchainn sam bith a tha iad ag iarraidh orm a ghabhail.
He may have thought that this was just once he could hit the sea.	Is dòcha gu robh e den bheachd gur e dìreach seo aon uair a b 'urrainn dha a' mhuir a bhualadh.
Even in their case there are still problems.	Fiù 's anns a' chùis aca tha duilgheadasan ann fhathast.
But it did not seem to matter.	Ach cha robh e coltach gu robh e cudromach.
Again, once you clean the system, it does not matter.	A-rithist aon uair ‘s gu bheil thu air an siostam a ghlanadh, chan eil e gu diofar.
It would be a good choice.	Bhiodh e na dheagh roghainn.
I had to lie down.	Dh'fheumadh mi laighe sìos.
There was a time when we both enjoyed it.	Bha àm ann nuair a chòrd an dithis againn ris.
She would train again for two hours in the afternoon.	Bhiodh i a’ trèanadh a-rithist airson dà uair a thìde feasgar.
There is a lot of information on the internet about that.	Tha gu leòr fiosrachaidh air an eadar-lìon mu dheidhinn sin.
We have changed.	Tha sinn air atharrachadh.
We have your back.	Tha do dhruim againn.
One can push it to the top in other situations.	Faodaidh aon a phutadh chun mhullach ann an suidheachaidhean eile.
But there were two ways in which this problem could be solved.	Ach bha dà dhòigh anns an gabhadh an duilgheadas seo a choileanadh.
And he broke his fingers.	Agus bhris e a chorragan.
This group came together to take the school.	Thàinig a’ bhuidheann seo còmhla airson an sgoil a ghabhail.
The children will have another month of school.	Bidh mìos eile den sgoil aig a’ chlann.
The models share a database table.	Bidh na modailean a 'roinn clàr stòr-dàta.
And you can't beat the price.	Agus chan urrainn dhut a 'phrìs a bhualadh.
Only one of them stayed behind.	Cha do dh'fhuirich ach aon dhiubh air chùl.
I couldn't wait.	Cha b' urrainn dhomh feitheamh.
Women love to be chased.	Is toil le boireannaich a bhith air an ruith às an dèidh.
But he knew she had to sleep.	Ach bha fios aige gum feumadh i cadal.
It gives her a chance to look around.	Bheir e cothrom dhi coimhead mun cuairt.
I just did the song on a.	Tha mi dìreach a rinn an t-òran air a.
But several factors explain this difference.	Ach tha grunn nithean a 'mìneachadh an eadar-dhealachaidh seo.
And he had a meeting just a few weeks ahead of me.	Agus bha coinneamh aige dìreach beagan sheachdainean air thoiseach orm.
By the age of seven or eight, things had been different.	Ro aois seachd no ochd, bha cùisean air a bhith eadar-dhealaichte.
Video games should be played, not just watched.	Tha còir geamannan bhidio a chluich, chan e dìreach coimhead.
No, really, do this.	Chan e, gu fìor, dèan seo.
It's been mostly about some kind of defensive training.	Tha e air a bhith sa mhòr-chuid a’ toirt a-steach seòrsa de thrèanadh dìon.
Anyway, I ordered some shoes and we'll see how it goes.	Dh ’òrduich mi na brògan sin co-dhiù agus chì sinn mar a thèid e.
Nothing is known about it.	Chan eil fios càil mu dheidhinn.
It's yours.	Tha e leatsa.
You will use this as a demonstration of good faith.	Cleachdaidh tu seo mar thaisbeanadh de dheagh chreidimh.
Benefit from your open minded culture.	Thoir buannachd don inntinn fhosgailte agad do chultar.
Share the good ideas you find with others.	Roinn na deagh bheachdan a lorgas tu le daoine eile.
But they were heavy.	Ach bha iad trom.
But he found out he was tired, very quickly.	Ach fhuair e a-mach gu robh e sgìth, gu math luath.
It depends on the project.	Tha e an urra ris a’ phròiseact.
But it has its place and its customs.	Ach tha an t-àite agus na cleachdaidhean aige.
She is not even young.	Chan eil i fiù 's òg.
Don't have other jobs? 	Nach eil obraichean eile agad?
she says, still a chair.	tha i ag ràdh, fhathast na cathair.
We have very few so far.	Tha glè bheag againn gu ruige seo.
I record and mix music.	Bidh mi a’ clàradh agus a’ measgachadh a’ chiùil.
Let's go with the latter, because that's obviously more fun.	Rachamaid leis an dàrna fear, oir tha e soilleir gu bheil sin nas spòrsail.
But maybe you could have done it.	Ach is dòcha gum faodadh tu a bhith air a dhèanamh.
He never had a choice.	Cha robh roghainn aige a-riamh.
Last night it was reported that the fire had completely gone out.	An-raoir chaidh aithris gun deach an teine ​​gu tur a-mach.
It has worked out well over time.	Tha e air obrachadh a-mach gu math thar ùine.
Yes, everyone is.	Seadh, tha a h-uile duine.
It is only a simple business decision.	Chan eil ann ach co-dhùnadh gnìomhachais sìmplidh.
Or they are no longer men.	No chan e fir a th’ annta tuilleadh.
Everyone else finally fired.	A h-uile duine eile loisg e mu dheireadh.
Unable to test.	Chan urrainn deuchainn a dhèanamh air.
Some feel like you are walking into a moss.	Bidh cuid a’ faireachdainn mar gum biodh tu a’ coiseachd a-steach don choinnich.
They increase our risk.	Bidh iad a’ meudachadh ar cunnart.
People are just like the ones here today.	Tha daoine dìreach mar an fheadhainn a tha an seo an-diugh.
I could handle a lot.	B’ urrainn dhomh tòrr a làimhseachadh.
That closed it up.	Dhùin sin suas e.
Many boys have young children.	Tha clann òga aig mòran ghillean.
It had grown a bit in the summer too.	Bha e air fàs beagan as t-samhradh cuideachd.
There is no hard and fast rule.	Chan eil riaghailt cruaidh agus luath ann.
Other than these situations are not required.	A bharrachd air na suidheachaidhean sin, chan eil e riatanach.
Everything you need is right in front of you.	Tha a h-uile dad a dh’ fheumas tu dìreach air beulaibh thu.
I have no good answer to his question.	Chan eil freagairt math sam bith agam don cheist aige.
No user impact detected.	Cha deach buaidh cleachdaidh sam bith a lorg.
It may go on for a long time.	Is dòcha gun tèid i air adhart ùine mhòr.
Next time, next time.	An ath thuras, an ath thuras.
But this time, he was happy to keep up the good work.	Ach, an turas seo, bha e toilichte a bhith a’ cumail a h-olc.
She did not say that, of course.	Cha tuirt i sin, gu dearbh.
I'll tell you in about an hour, so stand by.	Canaidh mi thu ann an timcheall air uair a thìde, mar sin seas leis.
However, at this time we know nothing.	Ach, aig an àm seo chan eil fios againn dad.
And a new test.	Agus deuchainn ùr.
I'm going to look into a couple, maybe.	Bidh mi a’ coimhead a-steach do dhà no dhà, is dòcha.
It seems to be working out.	Tha e coltach gu bheil e ag obair a-mach.
The bridge is long and high.	Tha an drochaid fada agus àrd.
The additional protection rule set out above does not apply.	Chan eil an riaghailt dìon a bharrachd a tha air a thoirt seachad gu h-àrd a’ buntainn.
This is a high order.	Is e òrdugh àrd a tha seo.
That's the bedroom door.	Sin doras an t-seòmar-cadail.
People are people.	Tha daoine nan daoine.
Just to find something much more interesting.	Dìreach airson rudeigin fada nas inntinniche a lorg.
Good read !.	Deagh leughadh!.
Use it because communication is essential.	Cleachd e oir tha conaltradh riatanach.
On the other hand, no two children develop the same way.	Air an làimh eile, chan eil dithis chloinne a 'leasachadh an aon dòigh.
These things are really happening.	Tha na rudan sin a’ tachairt dha-rìribh.
They only provide for their needs.	Chan eil iad a’ toirt seachad ach na feumalachdan aca fhèin.
He did, however, force us to leave the camp forever.	Thug e oirnn gu bràth a dhol a-mach às a’ champa ge-tà.
If you know how to type the command.	Ma tha fios agad air an àithne a thaipeadh.
But there was nothing new there.	Ach cha robh dad ùr an sin.
I thought it would be a quick task.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e obair gu math sgiobalta a bhiodh ann.
Some examples are wrong with just about any level.	Tha cuid de na h-eisimpleirean ceàrr le dìreach mu ìre sam bith.
Just never feels right.	Dìreach a-riamh a 'faireachdainn ceart.
These can be supported by government or individuals.	Faodaidh iad sin taic fhaighinn bhon riaghaltas no bho dhaoine fa-leth.
Somehow, he never suffered a major injury in the process.	Ann an dòigh air choreigin, cha do dh'fhuiling e a-riamh leòn mòr sa phròiseas.
They just go and do what they love.	Bidh iad dìreach a’ falbh agus a’ dèanamh na tha a’ còrdadh riutha.
And it might do.	Agus is dòcha gun dèan e.
There is a battle to be fought.	Tha blàr ri cheangal.
Promise to stand together.	Gealladh gun seas sibh ri chèile.
It is the same decisions you make when you make the moves up.	Is e na h-aon cho-dhùnaidhean a nì thu nuair a nì thu na gluasadan suas.
People are friendly and there is so much to see.	Tha daoine càirdeil agus tha uimhir ri fhaicinn.
Her mind became clear enough to think about the future and live.	Dh'fhàs a h-inntinn soilleir gu leòr airson smaoineachadh air an àm ri teachd agus a bhith beò.
Just living a carefree life.	Dìreach a bhith beò beatha gun chùram.
With the appearance of human features, he was white.	Le coltas feartan an duine, bha e geal.
These approaches have a number of limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean aig na dòighean-obrach sin.
We talked about it before and after.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn ro agus às deidh sin.
It was impossible to lose the army.	Cha robh e comasach an t-arm a chall.
They wanted the band.	Bha iad airson a’ chòmhlain.
Education, the communicator, did not want to know better.	Cha robh am foghlam, an neach-conaltraidh, airson fios na b' fheàrr.
They are numerous.	Tha iad iomadaidh.
A man on the tip of his nose.	Fear air ceann a shròin.
It is the size of everything.	Is e meud a h-uile dad.
He looked at the door.	Thug e suil air an dorus.
Not a bad game, but nothing special.	Chan e droch gheama a th’ ann, ach chan eil dad sònraichte.
You can find these products in a number of ways.	Gheibh thu na stuthan sin ann an grunn dhòighean.
But please, don’t use us to push your view.	Ach feuch, na cleachd sinn gus do shealladh a phutadh.
But she can't.	Ach chan urrainn dhi.
There will be no more.	Cha bhi tuilleadh ann.
He had not considered it.	Cha robh e air beachdachadh air.
Here, he sleeps only by the sea.	An seo, chan eil e na chadal ach ri taobh na mara.
I do not know what else to do.	Chan eil fios agam dè eile a nì mi.
Most of us did not.	Cha do rinn a’ mhòr-chuid againn.
Database management systems have a long history.	Tha eachdraidh fhada aig siostaman riaghlaidh stòr-dàta.
I do not see what is so difficult to accept about that.	Chan eil mi a’ faicinn dè a tha cho doirbh gabhail ris mu dheidhinn sin.
It would be very helpful for you to get some advice as well.	Bhiodh e glè chuideachail dhut beagan comhairle fhaighinn cuideachd.
They all grew in their own way.	Dh’ fhàs iad uile na dhòigh fhèin.
But, just because you can, that does not mean that you should.	Ach, dìreach mar as urrainn dhut, chan eil sin a 'ciallachadh gum bu chòir dhut.
I had a lot of fun with a few others, too.	Bha tòrr spòrs agam le beagan eile, cuideachd.
In my case, the second approach worked much better.	Anns a 'chùis agam, dh'obraich an dàrna dòigh-obrach mòran na b' fheàrr.
You need to work together and have a common strategy to win.	Feumaidh tu a bhith ag obair còmhla agus ro-innleachd coitcheann a bhith agad airson buannachadh.
My mum and dad, for example.	Mo mhàthair is m’ athair, mar eisimpleir.
However, there was something she had not told me.	Ach, bha rudeigin ann nach robh i air innse dhomh.
It brings people together, gives shape and purpose to everything.	Bheir e daoine còmhla, bheir e cumadh agus adhbhar do gach nì.
The very face of your goals.	An fhìor aghaidh de na h-amasan agad.
She never called the police.	Cha do ghairm i na poileis a-riamh.
The test was performed three times.	Chaidh an deuchainn a dhèanamh trì tursan.
I will spring on.	Bidh mi a’ earrach air adhart.
The strategy does not do much nonsense.	Chan eil an ro-innleachd a’ dèanamh mòran gun chiall.
Their fingers are dirty.	Tha na corragan aca salach.
One day arrival.	Ruigsinneachd aon latha.
Identity would be nothing without its framework '.	Cha bhiodh dearbh-aithne dad às aonais a frèam'.
On another vessel.	Air soitheach eile.
Of course they are, or they should be.	Gu dearbh tha iad, no bu chòir dhaibh a bhith.
If not me, the cat.	Mura h-eil mi, an cat.
Today, the rules of the game have changed.	An-diugh, tha riaghailtean a’ gheama air atharrachadh.
As well as angry.	A bharrachd air feargach.
I wanted to talk to her.	Bha mi airson bruidhinn rithe.
This was generally true for specific purpose analyzes.	San fharsaingeachd bha seo fìor airson mion-sgrùdaidhean adhbhar sònraichte.
Treatment can take several steps.	Faodaidh làimhseachadh grunn cheumannan a ghabhail.
Experimental work done.	Obair deuchainneach air a dhèanamh.
None of it was planned.	Cha robh gin dheth air a phlanadh.
We want you to join us !.	Bu mhath leinn gum biodh sibh còmhla rinn!.
I found that place.	Lorg mi an t-àite sin.
He was in the area.	Bha san sgìre.
I spend a lot of free time with my son.	Bidh mi a’ cur tòrr ùine shaor còmhla ri mo mhac.
The amount of power used can be huge.	Faodaidh an tomhas de chumhachd a thathar a’ cleachdadh a bhith mòr.
The word still stands.	Tha am facal fhathast na sheasamh.
But, of course, no police action was taken against him.	Ach, gu dearbh, cha deach gnìomh poileis sam bith a ghabhail na aghaidh.
There was still court at night, but that would soon change.	Bha cùirt fhathast air an oidhche, ach dh'atharraicheadh ​​sin a dh'aithghearr.
I don't care where.	Chan eil dragh agam càite.
Bone, big one.	Cnàimh, tè mhòr.
Obviously you know nothing about it.	Tha e soilleir nach eil fios agad dad mu dheidhinn.
You should explore through your things.	Bu chòir dhut sgrùdadh a dhèanamh tro na rudan agad.
They will find a way to free her, ’and then we don’t have that.	Lorgaidh iad dòigh air a saoradh,’ agus an uairsin chan eil sin againn.
Birth and death.	Breith agus bàs.
The point is, what happened next.	Is e a’ phuing an ath rud a thachair.
It is your responsibility.	Tha e na dhleastanas ort.
In our video here we are really talking.	Anns a ’bhidio againn an seo tha sinn dha-rìribh a’ toirt iomradh.
We will now provide further evidence for the second point.	A-nis bheir sinn seachad tuilleadh fianais airson an dàrna puing.
There was a storm one night.	Bha stoirm ann aon oidhche.
We check to see if there are any friends around.	Bidh sinn a’ dèanamh sgrùdadh feuch a bheil caraidean timcheall.
Anyway, you have to move on.	Co-dhiù, feumaidh tu a dhol air adhart.
She accepted that she had to take care of herself.	Ghabh i ris gum feumadh i cùram a ghabhail dhi fhèin.
I do not know what to do with this.	Chan eil fios agam dè a nì mi de seo.
Then she looked back over her shoulder.	An uairsin sheall i air ais thairis air a gualainn.
I was surprised to see the number and variety of groups.	Chuir e iongnadh orm an àireamh agus measgachadh de bhuidhnean fhaicinn.
So that's settled.	Mar sin tha sin air a rèiteachadh.
Just check out her husband !.	Dìreach thoir sùil air an duine aice!.
There may be reasons why someone is not called.	Is dòcha gu bheil adhbharan ann airson nach eil cuideigin air a ghairm.
Go back to your book for a minute.	Gabh air ais chun leabhar agad airson mionaid.
Please do not hesitate to share your requirements with us.	Na bi leisg na riatanasan agad a cho-roinn leinn.
I ran them with a light touch and strong direction.	Ruith mi iad le suathadh aotrom agus stiùireadh làidir.
That's exactly what you do.	Sin dìreach na nì thu.
She wanted to put one of those white fingers in her mouth.	Bha i airson aon de na corragan geala sin a chuir na beul.
Somewhere over there.	An àiteigin thall an sin.
It's you.	Is tusa i.
It was still there.	Bha e ann fhathast.
We will not allow them to be too powerful.	Cha leig sinn leotha a bhith ro chumhachdach.
It’s hard to keep track of when you’re there.	Tha e doirbh sùil a chumail nuair a tha thu ann.
Everything just happens and you are a part of it.	Tha a h-uile dad dìreach a’ tachairt agus tha thu nad phàirt dheth.
She stood and looked at the old man again.	Sheas i gun coimhead a-rithist air a’ bhodach.
So it makes sense to have this on an error page.	Mar sin tha e ciallach seo a bhith air duilleag mearachd.
It's just the beginning.	Chan eil ann ach toiseach.
I enjoyed cooking for everyone.	Chòrd còcaireachd rium airson a h-uile duine.
It is the result we would expect.	Is e an toradh a bhiodh dùil againn.
In some cases this may be the first choice.	Ann an cùisean comharraichte is dòcha gur e seo a’ chiad roghainn.
They will make you do it yourself.	Bheir iad ort a dhèanamh dhut fhèin.
The only part of the body that moves is the head.	Is e an aon phàirt den bhodhaig gluasad a cheann.
That should not be so hard.	Cha bu chòir sin a bhith cho cruaidh.
The decision had to be direct.	Dh'fheumadh an co-dhùnadh a bhith dìreach.
But this time it felt different.	Ach bha an turas seo a’ faireachdainn eadar-dhealaichte.
Eventually the complainant lost sight of it.	Mu dheireadh chaill an neach-gearain sealladh na shùil.
Not just good.	Chan e dìreach math.
I hate to think the worst thing about people.	Is fuath leam a bhith a’ smaoineachadh an rud as miosa mu dhaoine.
One problem at a time, she thought.	Aon duilgheadas aig aon àm, smaoinich i.
Here's how we remember it.	Seo mar a chuimhnicheas sinn air.
A team covered her as she ran off.	Chòmhdaich sgioba rithe fhad 's a ruith i dheth.
You can take it off and drive it right now, for free.	Faodaidh tu a thoirt dheth agus a dhràibheadh ​​​​an-dràsta, an-asgaidh.
If anything, you just looked like anything.	Ma tha dad ann, bha thu a’ coimhead mar rud sam bith.
Thinking about things over and over again.	A’ smaoineachadh gu domhainn air rudan a-rithist is a-rithist.
There is more, of course.	Tha barrachd ann, gu dearbh.
But hear me out.	Ach cluinn a mach mi.
Or would you like to.	No am biodh tu ag iarraidh.
But both are still within your decision-making power.	Ach fhathast tha an dà rud taobh a-staigh do chumhachd co-dhùnaidh.
I was not crying.	Cha robh mi a' caoineadh.
The audience did not want them.	Cha robh an luchd-èisteachd gan iarraidh.
They slowly take control of you.	Bidh iad gu slaodach a’ faighinn smachd ort.
We were cold and tired.	Bha sinn fuar agus sgìth.
And others will follow my example.	Agus leanaidh daoine eile mo eisimpleir.
View your services or products.	Seall do sheirbheisean no do thoraidhean.
You want to decide.	Tha thu airson co-dhùnadh.
I expect to receive them in the next few days.	Tha mi an dùil am faighinn anns na beagan làithean a tha romhainn.
No objections were raised to this decision.	Cha deach tagradh sam bith a thogail bhon cho-dhùnadh seo.
He did not even try to defend himself.	Cha do dh'fheuch e eadhon ri e fhèin a dhìon.
Soon he had to take the pain away from the day.	Goirid dh'fheumadh e am pian a thoirt bhon latha.
In the clinical trials, online information resources became even more important.	Anns na sgrùdaidhean clionaigeach, dh'fhàs goireasan fiosrachaidh air-loidhne eadhon nas cudromaiche.
Some people were killed just watching us.	Chaidh cuid de dhaoine a mharbhadh dìreach a 'coimhead oirnn.
But even that time is too much.	Ach tha eadhon an ùine sin cus.
Almost everywhere she looked there was death.	Cha mhòr anns a h-uile àite a choimhead i bha bàs.
Fuck, we might not even film this.	Fuck, is dòcha nach bi sinn eadhon a’ filmeadh seo.
The past year has probably been the most powerful year of my life.	Is dòcha gur e a’ bhliadhna a dh’ fhalbh a’ bhliadhna a bu chumhachdaiche nam bheatha.
Money has become increasingly important in politics.	Tha airgead air tòiseachadh a’ fàs tòrr nas cudromaiche ann am poilitigs.
It is a very difficult matter.	Tha e na chùis chruaidh dha-rìribh.
He would not.	Cha dèanadh e.
Tell me what you have decided.	Inns dhomh dè a tha thu air co-dhùnadh.
No, no, not us.	Chan e, chan e, chan e sinne.
I know your face, boys.	Is aithne dhomh d’ aghaidh, a bhalaich.
A few months later, we signed a contract.	Beagan mhìosan an dèidh sin, chuir sinn ainm ri cùmhnant.
It has been taking place all over the area.	Tha e air a bhith a’ gabhail àite air feadh na sgìre.
The point is, animals have active defenses.	Is e a’ phuing, gu bheil dòighean dìon gnìomhach aig beathaichean.
We settled and.	Shuidhich sinn agus.
Then she decided it was the heat.	An uairsin cho-dhùin i gur e an teas a bh’ ann.
Don't forget to laugh, especially yourself.	Na dìochuimhnich gàire a dhèanamh, gu sònraichte leat fhèin.
Nothing forces me to change my gender.	Cha toir dad orm mo ghnè atharrachadh.
We have the gun.	Tha an gunna againn.
Yes, yes.	Tha, tha.
Remember to check where you are selling it from.	Cuimhnich gun toir thu sùil air cò às a tha thu ga reic.
There was a noise on the other side of the door.	Bha fuaim air taobh eile an dorais.
And there may be court challenges.	Agus is dòcha gu bheil dùbhlain cùirte ann.
There is a good reason for that.	Tha adhbhar math ann airson sin.
It will be worse than unknown.	Bidh e nas miosa na gun fhios.
They had won once before and lost three times.	Bha iad air aon uair a bhuannachadh roimhe agus chaill iad trì tursan.
You were born into a world of.	Rugadh tu ann an saoghal de.
No one will ever leave.	Chan fhalbh duine a-riamh.
It was probably more than growing up.	Bha e nas motha na dh’ fhàs suas is dòcha.
It is impossible to fall.	Tha e eu-comasach tuiteam.
Some say they are planted from above.	Tha cuid ag ràdh gu bheil iad air an cur bho shuas.
For example, draw a rock.	Mar eisimpleir, tarraing creag.
She told him about that life when she visited.	Dh'innis i dha mun bheatha sin nuair a thàinig i a chèilidh.
Listen to the lights on.	Èist ris na solais air.
Gradually he opened his eyes and focused his face.	Beag air bheag dh'fhosgail e a shùilean agus chuir e fòcas air a h-aodann.
My answer is that they could be.	Is e mo fhreagairt gum faodadh iad a bhith.
He locked the door and turned to me again.	Ghlas e an doras agus thionndaidh e thugam a-rithist.
That's true or less the case now, of course.	Tha sin fìor no nas lugha na chùis a-nis, gu dearbh.
Essential for memory.	Riatanach airson cuimhne.
And not to be killed too soon.	Agus gun a bhith air a mharbhadh ro thràth.
If they have to shoot at boys, they will.	Ma tha aca ri losgadh air balaich, nì iad.
I can't send it home.	Chan urrainn dhomh a chuir dhachaigh.
A small team was used to save costs.	Chaidh sgioba beag a chleachdadh airson cosgaisean a shàbhaladh.
I had a theory.	Bha teòiridh agam.
Only patients who signed up for the study were involved in the study.	Cha robh ach euslaintich a chuir ainm ris a’ chead an sàs san sgrùdadh.
Yes, but food would stay.	Bha e, ach dh'fhuiricheadh ​​biadh.
It does not exist now, however.	Chan eil e ann a-nis, ge-tà.
Now, their idea is a fact.	A-nis, tha am beachd aca na fhìrinn.
And those ideas are far from new.	Agus tha na beachdan sin fada bho bhith ùr.
Such as was.	A leithid mar a bha.
Not included.	Chan eil a bhith a’ toirt a-steach bith.
Initially, the number of cases was small.	An toiseach, bha an àireamh de chùisean beag.
We were running for life at the time too.	Bha sinn air a bhith a’ ruith airson ar beatha aig an àm cuideachd.
He enjoyed the work.	Chòrd an obair ris.
He tried to keep up.	Dh’fheuch e ri inntinn a chumail air.
They have to be.	Feumaidh iad a bhith.
In fact, they are worse off than ever.	Gu fìrinneach tha iad nas miosa na bha iad a-riamh.
They do not flow.	Chan eil iad a 'sruthadh.
It was late for the country.	Bha e fadalach dhan dùthaich.
This causes a lot of problems.	Tha seo ag adhbhrachadh tòrr dhuilgheadasan.
Dead mother.	Màthair marbh.
We still share an office.	Bidh sinn fhathast a’ roinn oifis.
And she tried, really fucking hard.	Agus dh'fheuch i, fìor fucking cruaidh.
I kept calling.	Chùm mi a’ fònadh.
She is very popular.	Tha i gu math mòr-chòrdte.
Actual date, less than two months from now.	Ceann-latha fìor, nas lugha na dà mhìos bho seo.
Sometimes it's easier to explain.	Uaireannan tha e nas fhasa gun a mhìneachadh.
It wasn’t enough, he thought.	Cha robh e gu leòr, smaoinich e.
For one there was too much.	Airson aon ann an sin, bha cus cus.
But we both know that our love cannot exist.	Ach tha fios againn le chèile nach urrainn ar gaol a bhith ann.
I am mostly interested in performance differences.	Tha ùidh agam sa mhòr-chuid ann an eadar-dhealachaidhean coileanaidh.
Add the coffee.	Cuir ris a’ chofaidh.
Not spring.	Chan e earrach.
There is this lack of security when it comes to financial matters.	Tha an dìth tèarainteachd seo ann nuair a thathar a’ bruidhinn air cùisean ionmhais.
For research, perhaps.	Airson rannsachadh, 's dòcha.
I'm not sure what could have gone wrong.	Chan eil mi cinnteach dè a dh’ fhaodadh a bhith air a dhol ceàrr.
We have used it before.	Tha sinn air a chleachdadh roimhe seo.
To appeal to the former as long as it relates to the latter.	Gus tagradh a dhèanamh ris a’ chiad fhear fhad ‘s a tha e a’ buntainn ris an fhear mu dheireadh.
Relationships were built on trust.	Chaidh dàimhean a thogail air earbsa.
Not on our watchlist, either.	Chan ann air an liosta faire againn, nas motha.
It was extra work for me.	B’ e obair a bharrachd a bh’ ann dhomh.
Another thing is food.	Is e rud eile biadh.
The old content is nowhere on the page.	Chan eil an seann susbaint ann an àite sam bith air an duilleag.
Answer it now.	Freagair a nis e.
It has to be in the first place.	Feumaidh e a bhith sa chiad àite.
Plus worldwide.	A bharrachd air-loidhne air feadh an t-saoghail.
Finding confidence, however, is not an easy task.	Chan e obair fhurasta a th’ ann a bhith a’ lorg misneachd, ge-tà.
The old man was special.	Bha am bodach sònraichte.
My fans really believe in me.	Tha an luchd-leantainn agam gu mòr a’ creidsinn annam.
But for now, if we did, it would be different.	Ach an-dràsta, nan dèanadh sinn e, bhiodh e eadar-dhealaichte.
That's why you see this issue.	Sin as coireach gu bheil thu a 'faicinn a' chùis seo.
But they could not stop him.	Ach cha b’ urrainn dhaibh stad a chur air.
What just happened.	Dè dìreach a thachair.
You and your family are in me.	Tha thu fhèin agus do theaghlach annamsa.
At the time.	Aig an àm.
When they were told they were no longer available, their faces fell.	Nuair a chaidh innse dhaibh nach robh iad rim faighinn tuilleadh, thuit aodann.
I create software.	Bidh mi a’ cruthachadh bathar-bog.
She showed this will to the complainant.	Sheall i an toil seo don neach-gearain.
I can't speak for the girl.	Chan urrainn dhomh bruidhinn airson an nighean.
I wanted nothing more than to get out of there.	Cha robh mi ag iarraidh dad a bharrachd air faighinn a-mach às an sin.
Getting out of the way will be very difficult at this stage.	Bidh e glè dhoirbh faighinn a-mach às an rathad aig an ìre seo.
Lunch at the hotel.	Lòn aig an taigh-òsta.
I have a lot of good memories here and some bad ones.	Tha tòrr deagh chuimhneachain agam an seo agus cuid dona.
He noticed it.	Thug e an aire dha.
It is important that you keep to your date.	Tha e cudromach gun cùm thu ris a’ cheann-latha agad.
Baseline.	Bun-loidhne.
From being returned to his parents' home.	Bho bhith air a thilleadh gu dachaigh a phàrantan.
Don't look for that again this year.	Na bi a’ coimhead airson sin a-rithist am-bliadhna.
I was determined to stop it.	Bha mi dìorrasach stad a chuir air.
Pick it up.	Tog e suas.
It seemed too, very crazy.	Bha e coltach cus, cus craicte.
There are many emotions that can make this question.	Tha mòran fhaireachdainnean ann a bheir a’ cheist seo gu buil.
I got a choice and my dad came to see me.	Fhuair mi taghadh agus thàinig m’ athair a choimhead orm.
Looks like he's going to go to them too.	Tha e coltach gu bheil e a’ dol thuca cuideachd.
You are a son.	Is tusa ar mac.
News tonight.	Naidheachdan a-nochd.
They turned away and did not look.	Thionndaidh iad air falbh agus cha do choimhead iad.
He had to get in.	B’ fheudar dha faighinn a-staigh.
Nothing can start.	Chan urrainn dad tòiseachadh.
They can touch you and they can be touched.	Faodaidh iad suathadh riut agus faodar suathadh riutha.
I was not thinking clearly.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu soilleir.
It is usually a mistake to make decisions based on this.	Mar as trice is e mearachd a th’ ann co-dhùnaidhean a dhèanamh stèidhichte air sin.
Then there is the footroom.	An uairsin tha an seòmar coise ann.
However, one small change is planned.	Ach, tha aon atharrachadh beag air an dealbhadh.
That is to be wise.	Is e sin a bhith glic.
And you make me laugh like no one else.	Agus bheir thu orm gàire a dhèanamh mar gun duine eile.
They had four sons, and four daughters.	Bha ceathrar bhalach aca, agus bha ceathrar nighean aca.
She became interested in the subject, what was her name.	Ghabh i ùidh sa chùis, dè an t-ainm a bh’ oirre.
And the knife.	Agus an sgian.
I can't stand this anymore.	Chan urrainn dhomh seasamh ri seo nas fhaide.
This was not to be continued, however.	Cha robh seo airson leantainn air adhart, ge-tà.
I leave the door open.	Fàgaidh mi an doras fosgailte.
I am ready for.	Tha mi deiseil airson.
Just finish the square.	Chan fheum ach an ceàrnag a chrìochnachadh.
But he did not die.	Ach cha do bhàsaich e.
Your mind makes you strong from within.	Tha d’ inntinn gad dhèanamh làidir bhon taobh a-staigh.
I felt comfortable from the start.	Bha mi a’ faireachdainn comhfhurtail bhon toiseach.
And of course he did no harm.	Agus gu dearbh cha do rinn e cron sam bith.
She tried to eat.	Dh'fheuch i ri ithe.
Quality viewing environment and characters.	Àrainneachd coimhead càileachd agus caractaran.
This is just one.	Chan eil an seo ach fear.
He reached out to show her his hand.	Shìn e a làmh a shealltainn dhi.
But a moment later, she spoke again.	Ach mionaid às deidh sin, bhruidhinn i a-rithist.
Fast forward a few years, it has become a status quo.	Gu sgiobalta air adhart beagan bhliadhnaichean, tha e air a thighinn gu bhith na inbhe.
He's out in at least three weeks.	Tha e a-muigh ann an trì seachdainean, co-dhiù.
It was a failed attempt.	B’ e oidhirp a dh’ fhàilnich a bha seo.
He is tall and tall.	Tha e àrd agus mòr.
Faith is like a drug, to avoid the hard truth.	Tha creideamh coltach ri droga, gus an fhìrinn chruaidh a sheachnadh.
Looks like you are busy.	Tha coltas gu bheil thu trang.
I'm trying to weave in.	Tha mi a 'feuchainn ri fighe a-steach.
He was let down but got a court date for me.	Chaidh a leigeil sìos ach fhuair e ceann-latha cùirt dhomh.
Question for you.	Ceist dhut.
She did not move from the chair.	Cha do ghluais i bhon chathair.
It's all over.	Tha a h-uile càil seachad.
This is as true for boys as it is for girls.	Tha seo cho fìor mu bhalaich ’s a tha e mu nigheanan.
Cook until reduced by half.	Cook gus an tèid a lùghdachadh le leth.
We need some ground truth.	Feumaidh sinn beagan fìrinn talmhainn.
Some were killed.	Chaidh cuid a mharbhadh.
I think he even said that himself.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tuirt e eadhon mar sin e fhèin.
That's the beginning.	Sin toiseach tòiseachaidh.
You know, you know the way around it.	Tha fios agad, a’ faighinn eòlas air an t-slighe timcheall air.
A written record of the debate may not have been made.	Is dòcha nach deach clàr sgrìobhte den deasbad a dhèanamh.
Before doing so, they have to choose which source to use.	Mus dèan iad seo feumaidh iad taghadh dè an stòr a bhios iad a’ cleachdadh.
She never married or had children.	Cha do phòs i a-riamh no bha clann aice.
And it was wonderful.	Agus bha e mìorbhaileach.
Just talk to them in simple language.	Dìreach bruidhinn riutha ann an cainnt shìmplidh.
We have an additional cost.	Tha cosgais a bharrachd againn.
They smiled for the camera, with their arms around each other's shoulders.	Rinn iad gàire airson a’ chamara, le an gàirdeanan timcheall guailnean a chèile.
You had no choice but to read it.	Cha robh roghainn agad ach a leughadh.
If required, the authors may provide other relevant parts of the data.	Ma tha feum air, faodaidh na h-ùghdaran pàirtean buntainneach eile den dàta a thoirt seachad.
Some of you may even agree.	Is dòcha gun aontaich cuid agaibh eadhon.
I wrote something they enjoyed.	Sgrìobh mi rudeigin a chòrd riutha.
Great song, though.	Òran fìor mhath, ge-tà.
Humans are born female and male but both female and male.	Tha daoine air am breith boireann agus fireann ach bidh iad nam boireannaich agus nam fireannaich.
Take a look at some of the pictures on the website.	Thoir sùil air cuid de na dealbhan air an làrach-lìn.
And with a smile.	Agus le gàire.
People claim to have seen it.	Tha daoine ag agairt gum faca iad e.
If you do not release us, they may go on without us.	Mur leig thu ma sgaoil sinn, is dòcha gun tèid iad air adhart às aonais sinne.
There was something special about that night.	Bha rudeigin sònraichte mun oidhche sin.
You do not know.	Chan aithne dhut.
She had fun.	Bha spòrs aice.
Thank you my parents.	Tapadh leibh mo phàrantan.
On such matters we cannot be too urgent.	A thaobh cuspairean den t-seòrsa chan urrainn dhuinn a bhith ro èiginneach.
The same thing applies for meeting activities.	Tha an aon rud a’ leantainn airson gnìomhachd coinneimh.
Showing what I know.	A’ sealltainn na tha fios agam.
She could not live with him when her career came to an end.	Cha b’ urrainn dhi a bhith beò leis nuair a thàinig a cùrsa-beatha gu crìch.
His wish was fulfilled.	Chaidh a mhiann a bhuileachadh.
It's going to be a great time.	Tha e gu bhith na àm math.
He had no idea what purpose he could serve.	Cha robh dòigh sam bith fios a bhith aige dè an adhbhar a dh’ fhaodadh e a fhrithealadh.
I really liked the difference in characters.	Bha meas mòr agam air an eadar-dhealachadh ann an caractaran.
The new set of possible views appears on the right.	Tha an seata ùr de sheallaidhean comasach a’ nochdadh air an taobh cheart.
This is about half the story.	Tha seo mu leth na sgeulachd.
She did not know where they were taking it, and she could not move.	Cha robh fios aice càit an robh iad ga thoirt, agus cha b' urrainn dhi gluasad.
It was wonderful.	Bha e mìorbhaileach.
No a situation.	No a staid.
They could not rule without rule.	Cha b' urrainn dhaibh riaghladh gun riaghailt.
This is all provided.	Tha seo uile air a sholarachadh.
Everything could wait.	Dh'fhaodadh a h-uile dad feitheamh.
With the staff, with the team, with the sets.	Leis an luchd-obrach, leis an sgioba, leis na seataichean.
You did exactly what those people did in those books.	Rinn thu dìreach mar a rinn na daoine sin anns na leabhraichean sin.
After an hour, taste, then season with salt and pepper.	Às deidh uair a thìde seachad, blas, an uairsin ràithe le salann is piobar.
The white thing was gone.	Bha an rud geal air a dhol à bith.
I hate it when that happens.	Tha gràin agam air nuair a thachras sin.
At least they had 'some connection' to reality.	Co-dhiù bha ‘beagan ceangail’ aca ri fìrinn.
We send flowers to the sick.	Bidh sinn a 'cur flùraichean gu na daoine tinn.
This is the kind of game that really stands out to me.	Is e seo an seòrsa geama a tha dha-rìribh a’ seasamh a-mach dhòmhsa.
She did not know how to make a proper fire.	Cha robh fios aice ciamar a dhèanadh i teine ​​ceart.
I never liked the man next to me.	Cha do chòrd an duine ri thaobh rium a-riamh.
You should know that.	Bu chòir fios a bhith agad air sin.
We are responsible for them.	Tha uallach oirnn dhaibh.
Since then the approach has been more and more so as not to allow the player to fail.	Bhon uairsin tha an dòigh-obrach nas motha gus nach leig leis a’ chluicheadair fàiligeadh.
Some of these characters have died and others are still alive in the show.	Bhàsaich cuid de na caractaran sin agus tha cuid eile fhathast beò san taisbeanadh.
He runs away.	Tha e a 'ruith air falbh.
My brother has another one.	Tha fear eile aig mo bhràthair.
That shit is a weight that can be lifted from my shoulders.	Is e cuideam a th’ anns an cac sin air a thogail far mo ghuailnean ann fhèin.
It's better to ask what people say to one.	Tha e nas fheàrr faighneachd dè a chanas daoine ri aon.
I wonder if he is happy.	Saoil a bheil e toilichte.
The officer tried again.	Dh’fheuch an t-oifigear rithe a-rithist.
Just through his time in power.	Dìreach tron ​​​​ùine aige ann an cumhachd.
More than two hours.	Barrachd air dà uair a thìde.
I did my best, he died.	Rinn mi mo dhìcheall, bhàsaich e.
My heart is ready.	Tha mo chridhe deiseil.
Get a job and get your life together first.	Faigh obair agus faigh do bheatha còmhla an toiseach.
They had two children.	Bha dithis chloinne aca.
You like it.	Tha e a' còrdadh riut.
We would work our way back up, somehow.	Dh’obraicheadh ​​sinn ar slighe air ais suas, dòigh air choireigin.
I talk to people about what they know, what they know.	Bidh mi a’ bruidhinn ri daoine mu na tha fios aca, dè air a bheil iad eòlach.
But that day, at least, he did not.	Ach an latha sin, co-dhiù, cha do rinn e sin.
I had to find out if the show had helped more places.	Bha agam ri faighinn a-mach an robh an taisbeanadh air barrachd àiteachan a chuideachadh.
These need to be run at different times.	Feumaidh iad seo a bhith air an ruith aig amannan eadar-dhealaichte.
Most of the visitors are from the lower and middle classes.	Tha a’ mhòr-chuid a thig an seo bhon chlas ìosal agus meadhan.
And they accepted the offer.	Agus ghabh iad an tairgse.
And don’t worry about the money.	Agus na gabh dragh mun airgead.
He had been so loud, so powerful.	Bha e air a bhith cho àrd, cho cumhachdach.
We told them to be part of the magic.	Thuirt sinn riutha a bhith mar phàirt den draoidheachd.
Let’s start with a little human interaction.	Feuch an tòisich sinn le beagan eadar-obrachadh daonna.
I think we talked about it earlier.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh sinn air bruidhinn mu dheidhinn na bu thràithe.
I can't decide which one.	Chan urrainn dhomh co-dhùnadh dè am fear.
They will support your dreams.	Bheir iad taic do do aislingean.
It was a silly mistake on my part.	B' e mearachd gòrach a bh' ann às mo phàirt.
They are far from us.	Tha iad fada bhuainn.
But she did not walk.	Ach cha do choisich i.
Above is an example of this.	Gu h-àrd tha eisimpleir de seo.
Most school kids think something is wrong with me.	Tha a’ mhòr-chuid de chlann na sgoile a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin ceàrr orm.
You can tell she has years of experience.	Faodaidh tu innse gu bheil bliadhnaichean de eòlas aice.
He started mocking the complainant.	Thòisich e a’ dèanamh magadh air an neach-gearain.
I kicked him out of the room.	Chuir mi a-mach às an t-seòmar e.
Or so they say it's his second name.	No mar sin tha iad ag ràdh gur e an dàrna ainm a th’ air.
Use again and again, for years to come.	Cleachd a-rithist is a-rithist, airson bliadhnaichean ri thighinn.
The ocean was all around.	Bha 'n cuan mòr mu'n cuairt.
They did not see what was going on in the end.	Cha robh iad a’ faicinn dè bha aig a’ cheann thall.
He has the good ideas.	Tha na deagh bheachdan aige.
Now it works fine.	A-nis tha e ag obair gu math.
The room was very good and clean.	Bha an seòmar glè mhath agus glan.
Her poor health was an additional problem.	Bha a slàinte lag na dhuilgheadas a bharrachd.
I spoke to him today.	Bhruidhinn mi ris an-diugh.
That had not happened before.	Cha robh sin air tachairt roimhe.
There are many things to love about this watch.	Tha gu leòr rudan ri ghràdh mun uaireadair seo.
We will not discuss it again.	Chan eil sinn a’ dol a dheasbad tuilleadh.
It's so much fun, to be honest with the world.	Tha e cho spòrsail, a bhith onarach leis an t-saoghal.
The kids love it.	Tha a’ chlann dèidheil air seo.
But the important thing was the process.	Ach b’ e am pròiseas an rud cudromach.
I love this show.	Tha gaol agam air an taisbeanadh seo.
It was soft.	Bha e bog.
I could not accept that.	Cha b' urrainn dhomh gabhail ri sin.
Just make the tea.	Dìreach dèan an tì.
It was a good start, but it didn't go far enough.	B’ e toiseach tòiseachaidh math a bh’ ann, ach cha deach e fada gu leòr.
Each build is a major upgrade to the tree.	Tha gach togail na ùrachadh mòr don chraoibh.
He would be on the phone or doing something else.	Bhiodh e air a’ fòn neo a’ dèanamh rudeigin eile.
That's great.	Tha sin uabhasach math dhiubh.
It pushes you in the background after a play.	Bidh e gad phutadh sa chùl às deidh dealbh-chluich a dhèanamh.
This was a problem.	Bha seo na dhuilgheadas.
I was too busy looking around.	Bha mi ro thrang a’ coimhead mun cuairt.
Which, in a way, he did.	Dè, ann an dòigh, rinn e.
This will not run on street gas.	Cha ruith seo air gas sràide.
As well as the money.	A bharrachd air an airgead.
Try to be consistent.	Feuch gum bi thu cunbhalach.
The offer is on the table.	Tha an tairgse air a’ bhòrd.
To take over.	Gus a ghabhail thairis.
That's the danger.	Sin an cunnart.
Fast food for fast life.	Biadh luath airson beatha luath.
People here need clean water above all else.	Feumaidh daoine an seo uisge glan os cionn rud sam bith eile.
You are responsive to the physical needs of the community.	Tha thu buailteach do fheumalachdan corporra na coimhearsnachd.
These poor women had to put up with so much of it.	B’ fheudar do na boireannaich bochda sin cur suas le uimhir bhuaithe.
Please take a few minutes to review our lost email list.	Feuch an toir thu beagan mhionaidean airson ath-sgrùdadh a dhèanamh air an liosta post-d caillte againn.
For many animals, a little peace is essential for survival.	Airson mòran bheathaichean, tha beagan sìth riatanach airson a bhith beò.
Let us enjoy our food.	Leig leinn ar biadh a mhealtainn.
In other words, these tests have failed.	Ann am faclan eile, tha na deuchainnean sin air fàiligeadh.
You have taken your first step into a bigger world.	Tha thu air a’ chiad cheum agad a ghabhail a-steach do shaoghal nas motha.
She had not locked the door.	Cha robh i air an doras a ghlasadh.
No one got into trouble one day.	Cha deach duine ann an trioblaid aon latha.
For maybe call in sick.	Airson 's dòcha fòn a-steach tinn.
Mix once or twice.	Measg uair no dhà.
Thank you for taking the time to understand this.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail gus seo a thuigsinn.
She had no one to speak to.	Cha robh duine aice ri bruidhinn.
He was surprised, and was not sure why.	Chuir e iongnadh air, agus cha robh e cinnteach carson.
They were okay with dealing with them.	Bha iad ceart gu leòr dèiligeadh riutha.
But first, he needs to get used to it.	Ach an toiseach, feumaidh e beagan fàs cleachdte ris.
She recognized the voice.	Dh’aithnich i an guth.
But that was the least of it.	Ach b’ e sin a bu lugha dheth.
We should be aware of that.	Bu chòir dhuinn a bhith mothachail air sin.
Maintaining one finger.	A' cumail suas aon mheur.
He does not want to be treated differently from others.	Chan eil e airson a bhith air a làimhseachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte bho dhaoine eile.
A valid email address is required.	Tha feum air seòladh puist-d dligheach.
It just made it valuable.	Bha e dìreach ga dhèanamh luachmhor.
The change is rapid.	Tha an t-atharrachadh luath.
That is a long time.	Tha sin gu math fada.
They were looking for their mothers.	Bha iad a’ coimhead airson am màthraichean.
The next challenge has arrived.	Tha an ath dhùbhlan air ruighinn.
You thought it was yours long before any of them died.	Bha thu den bheachd gur ann leat a bha e fada mus do bhàsaich gin dhiubh.
He knew he could not stand the cold.	Bha fios aige nach b’ urrainn dha seasamh cho fuar.
Unfortunately, you may be wrong.	Gu mì-fhortanach, is dòcha gu bheil thu ceàrr.
All analyzes were controlled for age.	Chaidh smachd a chumail air a h-uile mion-sgrùdadh airson aois.
It could make me laugh.	Dh’ fhaodadh e toirt orm gàire a dhèanamh.
I could have asked the older man sitting next to me.	Dh’fhaodainn a bhith air faighneachd don fhear a bu shine a bha na shuidhe ri mo thaobh.
It's six weeks.	Tha e sia seachdainean.
I'm not perfect and I accept that.	Chan eil mi foirfe agus tha mi a’ gabhail ri sin.
It's fair in that way, too.	Tha e cothromach san dòigh sin cuideachd.
I had a hard time remembering what book it was in.	Bha e duilich dhomh cuimhneachadh dè an leabhar anns an robh e.
He was often seen there.	Bha e ri fhaicinn gu tric an sin.
She and her husband had been standing outside in a fog.	Bha i fhèin agus an duine aice air a bhith nan seasamh a-muigh le ceò.
Keep your hands and arms very close to the body.	Cùm do làmhan agus do ghàirdeanan gu math faisg air a 'bhodhaig.
That’s about working hard for the team.	Tha sin mu dheidhinn a bhith ag obair gu cruaidh airson an sgioba.
Or maybe crying.	No 's dòcha a' caoineadh.
I can't answer that question.	Chan urrainn dhomh a’ cheist sin a fhreagairt.
The desk was covered with letters and notes.	Bha an deasg còmhdaichte le litrichean agus notaichean.
Anything else was too big a threat.	Bha rud sam bith eile na chunnart ro mhòr.
He knew darkness.	Bha e eòlach air dorchadas.
We have to get with it.	Feumaidh sinn faighinn leis.
I am honest and reasonable.	Tha mi onarach agus reusanta.
It was easy to feel them.	Bha e furasta a bhith a’ faireachdainn dhaibh.
For me it's different.	Dhòmhsa tha e eadar-dhealaichte.
Talk to him and then head inside.	Bruidhinn ris agus an uairsin ceann a-staigh.
There are many other reasons for that.	Tha gu leòr adhbharan eile ann airson sin.
To make it better according to the size of the bright area.	Gus am bi e nas fheàrr a rèir meud na sgìre shoilleir.
An older child might have written it.	Is dòcha gum biodh leanabh nas sine air a sgrìobhadh.
I took a deep breath and walked into the office.	Ghabh mi anail domhainn agus choisich mi a-steach don oifis.
Then you can choose your own price.	An uairsin faodaidh tu do phrìs fhèin a thaghadh.
The format is incorrect.	Tha an cruth ceàrr.
She asked if he was driving and she wanted to pull over.	Dh’fhaighnich i an robh e a’ draibheadh ​​agus bha i airson tarraing a-null.
I can hear it.	Is urrainn dhomh a chluinntinn.
I still enjoyed it after that, although it may not have been that great.	Chòrd e rium fhathast às deidh sin, ged is dòcha nach robh e cho mòr.
As expected, the lines were pushed in the red.	Mar a bhiodh dùil, chaidh na loidhnichean a phutadh a dh’ ionnsaigh an dearg.
The next morning came oh, so early.	Thàinig an ath mhadainn oh, cho tràth.
These are important areas for future research.	Tha iad sin nan raointean cudromach de rannsachadh san àm ri teachd.
I had a lucky day.	B’ e an latha fortanach a bh’ agam.
The stage lights went up.	Chaidh solais an àrd-ùrlair suas.
And you can use it live too.	Agus faodaidh tu a chleachdadh beò cuideachd.
Two reported on record management.	Thug dithis aithris dha mu riaghladh chlàran.
If not, click on it.	Mura h-eil, cliog air.
I was not pregnant.	Cha robh mi trom.
Hers did not.	Cha do rinn Hers.
The baby was hiding under a bed.	Bha an leanabh air falach fo leabaidh.
For a map of the library, click here.	Airson mapa dhan leabharlann, cliog an seo.
If it is not available anywhere else online it may be here.	Mura h-eil e ri fhaighinn an àite sam bith eile air-loidhne is dòcha gum bi e an seo.
I say, enough.	Tha mi ag ràdh, gu leòr.
You have everything ’.	Tha a h-uile càil agad’.
There was still something wrong.	Bha rudeigin ann fhathast nach robh ceart.
Participants had much more success with this version of the test.	Bha tòrr a bharrachd soirbheachais aig com-pàirtichean leis an dreach seo den deuchainn.
Although small, it is clearly visible.	Ged a tha e beag, tha e ri fhaicinn gu soilleir.
He wanted to build a school for the children.	Bha e airson sgoil a thogail dhan chloinn.
The path she walked.	An t-slighe a choisich i.
She was an old woman.	'S e cailleach a bh' innte.
As it is, none of them will understand you.	Mar a tha e, cha tuig gin dhiubh thu.
You are at one party or the other.	Tha thu aig aon phàrtaidh no am fear eile.
And this one doesn’t.	Agus cha dèan am fear seo idir.
If you think you have something better, let me know.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin nas fheàrr agad, leig fios dhomh.
I hope you are good too.	Tha mi an dòchas gu bheil thu math cuideachd.
But the little one would have told her if she had.	Ach bhiodh am fear beag air innse dhi nam biodh.
He knows what's going on.	Tha fios aige dè tha dol.
The sense of failure grew stronger.	Dh'fhàs am mothachadh air fàilligeadh nas làidire.
Or even eat.	No eadhon ithe.
There may be some limitations.	Faodaidh cuid de chrìochan a bhith ann.
I'm so sorry.	Tha mi cho duilich.
But it is not the kind of heat.	Ach chan e an seòrsa teas a th’ ann.
Look what happened to them.	Seall dè thachair dhaibh.
You can see them in this picture.	Chì thu iad san dealbh seo.
That will try.	Feuchaidh sin.
Of course they used to be, but it was removed.	Gu dearbh, b 'àbhaist dhaibh a bhith, ach chaidh a thoirt air falbh.
It was quiet.	Bha e sàmhach.
He was with him.	Bha còmhla ris.
My son is ready to take a wife.	Tha mo mhac deiseil airson bean a ghabhail.
Some methods seem to be used less.	Tha e coltach gu bheil cuid de dhòighean air an cleachdadh nas lugha.
It seems to be over.	Tha e coltach gun tèid e seachad.
Who missed the issues decided in the first act.	Cò a chaill air na cùisean a cho-dhùin anns a 'chiad ghnìomh.
Some people do it just for the money.	Bidh cuid de dhaoine ga dhèanamh dìreach airson an airgid.
Street violence, one person killed.	Fòirneart sràide, aon neach air a mharbhadh.
You cannot also be the family member.	Chan urrainn dhut cuideachd am ball den teaghlach.
And we would not know.	Agus cha bhiodh fios againn.
Staff were friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach càirdeil agus cuideachail.
All content is subject to change without prior notice.	Faodaidh a h-uile susbaint atharrachadh gun rabhadh ro-làimh.
I saw it last night.	Chunnaic mi a-raoir e.
There were many forces behind the change.	Bha mòran fheachdan air cùl an atharrachaidh.
And a good one too.	Agus fear math cuideachd.
A long cat's path returns them back to the front.	Bidh slighe cat fada gan tilleadh air ais chun aghaidh.
He finally came out for help.	Mu dheireadh thàinig e a-mach airson cuideachadh.
It was truly a beautiful night, calm and quiet.	Gu fìrinneach b’ e oidhche bhrèagha a bh’ ann, socair agus sàmhach.
Not as usual.	Chan ann mar a b’ àbhaist dhi.
I think you've said enough.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu air gu leòr a ràdh.
We hated it.	Bha gràin againn air a dhèanamh.
But that is not necessarily true.	Ach chan eil sin gu riatanach fìor.
I was worried about being a dad, but that felt healthy.	Bha mi iomagaineach mu bhith nam athair, ach bha sin a’ faireachdainn fallain.
Lots of death.	Tòrr bàs.
It wasn't just him.	Cha b’ e dìreach esan.
The magical man was on stage.	Bha an duine draoidheil air an àrd-ùrlar.
But classes are said to be ‘conflicting’.	Ach thathar ag ràdh gu bheil clasaichean ‘a’ strì’ an aghaidh a chèile.
Whatever we had, it was not good enough.	Ge bith dè a bh’ againn, cha robh e math gu leòr.
The other mistake is that they have a lot of confidence in their stores.	Is e am mearachd eile gu bheil earbsa mhòr aca anns na stòran aca.
Prices subject to change without.	Prìsean fo ùmhlachd atharrachadh às aonais.
Don’t try to be perfect.	Na feuch ri bhith foirfe.
Not so uncommon, death by train.	Chan eil e cho neo-àbhaisteach, bàs air trèana.
It was just too strong.	Bha e dìreach ro làidir.
More money and dreams and plans and calls to parents.	Barrachd airgid agus aislingean agus planaichean agus fiosan gu pàrantan.
The rest of us picked up our food quietly.	Thog an còrr againn ar biadh gu sàmhach.
I will add a line to the picture.	Cuiridh mi loidhne ris an dealbh.
School will start very quickly.	Tòisichidh an sgoil gu math luath.
No matter what anyone says, fairness is fair.	Chan eil e gu diofar dè a chanas duine, tha cothromach cothromach.
Sometimes you can still find men inside and not outside.	Uaireannan gheibh thu fir fhathast a-staigh agus chan ann a-muigh.
The concern was clearly on his face.	Nochd an dragh gu soilleir air aodann.
All but two died.	Bhàsaich a h-uile duine ach dithis.
Comments are welcome as long as they are open.	Tha fàilte air beachdan fhad ‘s a tha iad fosgailte.
This is not valid.	Chan eil seo dligheach.
It's not like some women.	Chan eil e coltach ri cuid de bhoireannaich.
Every little move.	A h-uile gluasad beag.
A few words, but the world to me.	Beagan fhaclan, ach an saoghal dhomh.
I just thought it was so much fun.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gun robh e cho spòrsail.
It has to be on the other side.	Feumaidh e a bhith air an taobh eile.
This place is on three levels.	Tha an t-àite seo air trì ìrean.
The whole world is covered with pure, white snow.	Tha an saoghal gu lèir còmhdaichte le sneachda glan, geal.
Maybe we can figure it out.	Is dòcha gun dèan sinn a-mach e.
He was in the hospital for a week.	Bha e san ospadal airson seachdain.
Take you.	Gabh thusa.
Life is simple.	Tha am beatha sìmplidh.
He returned to his office.	Thill e dhan oifis aige.
The rain never rose again.	Cha do dh'èirich an t-uisge tuilleadh.
Some people are scared of dogs.	Tha eagal air cuid de dhaoine mu choin.
From any.	Bho sam bith.
I'm going to keep moving.	Tha mi a’ dol a chumail a’ gluasad air adhart.
You were the last one.	Bha thu am fear mu dheireadh.
All of this has been done before.	Chaidh a h-uile càil seo a dhèanamh roimhe seo.
This creates its own set of challenges.	Tha seo a’ cruthachadh a sheata dhùbhlain fhèin.
It seems to be a much better use of my time and money.	Tha e coltach gur e cleachdadh fada nas fheàrr den ùine agus den airgead agam.
Maybe they could keep driving to the next city.	Is dòcha gum b’ urrainn dhaibh cumail a’ draibheadh ​​chun ath bhaile.
You seem to be a good person.	Tha e coltach gur e duine math a th’ annad.
To unite in marriage.	Gus a dhol còmhla ann am pòsadh.
You will like it at the first attempt.	Còrdaidh e riut aig a’ chiad oidhirp.
My work was cut out for me and so it started.	Chaidh an obair agam a ghearradh a-mach dhomh agus mar sin thòisich e.
They are in a very good position.	Tha suidheachadh fìor mhath aca.
She kept asking if she could wear it.	Chùm i a’ faighneachd am b’ urrainn dhi a chaitheamh.
Calm.	Calm.
I could not suggest anything that could be done any differently.	Cha b’ urrainn dhomh dad a mholadh a bu chòir a dhèanamh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
We called a messenger service, thinking it had made a mistake.	Ghairm sinn seirbheis teachdaiche, a’ smaoineachadh gun deach mearachd a dhèanamh.
I do not want you to visit me.	Chan eil mi airson gun tadhail thu orm.
Work out by feeling what element is a problem.	Obraich a-mach tro fhaireachdainn dè an eileamaid a tha na dhuilgheadas.
He talked about leaving his wife for me.	Bhruidhinn e mu dheidhinn a bhean fhàgail dhomh.
Digital pain is usually associated with.	Mar as trice bidh pian didseatach co-cheangailte ri.
It's not healthy.	Chan eil e fallain.
I closed my eyes to test my theory.	Dhùin mi mo shùilean gus mo theòiridh a dhearbhadh.
The money was in his account.	Bha an t-airgead anns a’ chunntas aige.
Someone had entered her room.	Bha cuideigin air tighinn a-steach don rùm aice.
And then something had to be decided.	Agus an uairsin dh'fheumadh rudeigin a cho-dhùnadh.
Both at individual and national levels the cost is high.	An dà chuid aig ìrean fa leth agus nàiseanta tha a’ chosgais àrd.
They are often so different.	Gu tric tha iad cho eadar-dhealaichte.
Lost my free way.	Chaill mo rathad an-asgaidh.
And they will have gone there when they were kids.	Agus bidh iad air a dhol ann nuair a bha iad nan leanabh.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Chan eil agad ach cleachdadh.
The car was old, and made of different cars.	Bha an càr sean, agus air a dhèanamh de dhiofar chàraichean.
I did not know if it meant anything.	Cha robh fios agam an robh e a’ ciallachadh dad.
A number of different high school games are known.	Tha fios air grunn gheamannan àrd-sgoile eadar-dhealaichte.
If you are interested.	Ma tha ùidh agad ann.
But it was silly of me.	Ach bha e gòrach dhomh.
Or maybe just let someone else respond.	No is dòcha dìreach leig le cuideigin eile freagairt.
But even that was too big a tool to give him.	Ach bha eadhon sin na inneal ro mhòr ri thoirt dha.
You really can't go wrong.	Gu fìrinneach chan urrainn dhut a dhol ceàrr.
It's a great living environment.	Is e suidheachadh obrach beò math a th’ ann.
It was definitely a long road.	‘S e rathad fada a bh’ ann gu cinnteach.
She wanted to be healthy again.	Bha i airson a bhith slàn a-rithist.
Easy for her to say.	Furasta dhi a ràdh.
I did not see his eyes.	Chan fhaca mi a shùilean.
The woman is on her way.	Tha am boireannach a’ dol air adhart.
First is that your character variables are factors.	Is e an toiseach gu bheil na caochladairean caractar agad nam factaran.
I hated myself.	Bu fuath leam mi fhìn.
Well, it's not clear enough.	Uill, chan eil e soilleir gu leòr.
I will never do anything to hurt you.	Cha dèan mi dad a-chaoidh airson do ghoirteachadh.
That's our job.	Sin an obair againn.
I thought it was a beautiful book.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e leabhar brèagha a bh’ ann.
Be cool, think about it.	Bi fionnar, smaoinich e.
He extracted something from the inner depths.	Thug e a-mach rudeigin bhon doimhneachd a-staigh.
She felt someone coming up behind her.	Dh’fhairich i cuideigin a’ tighinn suas air a cùlaibh.
I have to go make adult stuff.	Feumaidh mi a dhol a dhèanamh stuth inbheach.
However, a model is still just out of reach.	Ach, tha modail fhathast dìreach a-mach à ruigsinneachd.
Now it was his turn.	A-nis b’ e an turas aige a bh’ ann.
Trying to contact him.	A 'feuchainn ri fios a chur ris.
The result of common control is to stop a process.	Is e toradh smachd cumanta stad a chuir air pròiseas.
He was an interesting character.	Bha e na charactar inntinneach.
There is a machine.	Tha inneal ann.
I can't take it anymore.	Chan urrainn dhomh a ghabhail tuilleadh.
Whatever you do is an escape activity.	Ge bith dè a nì thu tha e na ghnìomhachd teicheadh.
But the player must deserve a place.	Ach feumaidh an cluicheadair a bhith airidh air àite.
You know, the biological one.	Tha fios agad, am fear bith-eòlasach.
The appropriate model is pretty bad.	Tha am modail iomchaidh gu math dona.
I ended up somewhere in the middle.	Chrìochnaich mi am badeigin sa mheadhan.
This structure is important.	Tha an structar seo cudromach.
After that the dog stood by her side.	An dèidh sin sheas an cù ri a taobh.
As a young man, he was not rich.	Mar dhuine òg, cha robh e beairteach.
It's not too late yet.	Chan eil e ro fhadalach fhathast.
And his mother.	Agus a mhàthair.
By design, these systems are very simple.	Le dealbhadh, tha na siostaman sin gu math sìmplidh.
Then she went to another store.	An uairsin chaidh i gu stòr eile.
You can read the full statement below.	Faodaidh tu an aithris slàn gu h-ìosal a leughadh.
Time series models have a longstanding interest in literature.	Tha ùidh air a bhith aig modalan sreath ùine anns an litreachas o chionn fhada.
You have to understand.	Feumaidh tu tuigsinn.
Follow the children along for a closer look.	Lean a’ chlann a-steach airson sùil nas mionaidiche fhaighinn.
His death is a death in the family.	Tha a bhàs na bhàs san teaghlach.
That was never a threat to me.	Cha robh sin a-riamh na chunnart dhomh.
In our study, left well was considered the right choice.	Anns an sgrùdadh againn, bha left well air a mheas mar an roghainn cheart.
Get ready for the new day.	Dèan deiseil airson an latha ùr.
Error bars indicate one common error on each side of the center.	Tha bàraichean mearachd a’ comharrachadh aon mhearachd àbhaisteach air gach taobh den mheadhan.
One needs the support of others who walk the same path.	Feumaidh aon taic bho dhaoine eile a choisicheas an aon shlighe.
No action required now.	Chan eil feum air gnìomh a-nis.
That requires a change of language.	Feumaidh sin atharrachadh cànain.
But there is a solution to every problem.	Ach tha fuasgladh ann airson gach duilgheadas.
Many of us have very little out there.	Tha glè bheag a-muigh aig mòran againn.
I have two projects.	Tha dà phròiseact agam.
He is the best bullet in the company.	Is esan am peilear as fheàrr sa chompanaidh.
Follow this for the rest of the video.	Tha seo a’ leantainn airson a’ chòrr den bhidio.
I can't say.	Chan urrainn dhomh a ràdh.
They thought they were going to be killed.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh iad gu bhith air am marbhadh.
Things started well.	Thòisich cùisean gu math.
I would highly recommend them to anyone.	Bhithinn gu mòr gam moladh do dhuine sam bith.
If you are reading a short book, read it every day.	Ma tha thu a’ leughadh leabhar goirid, leugh e a h-uile latha.
He felt that 'freedom' made everything smell better.	Bha faireachdainn aige gun robh ‘saorsa’ a’ toirt air a h-uile càil fàileadh nas fheàrr.
Worse, it was dangerous.	Nas miosa, bha e cunnartach.
They look after him.	Bidh iad a 'coimhead às a dhèidh.
Such a thing is about to happen.	Tha an leithid a’ dol a thachairt a-riamh.
It's really done.	Tha e dha-rìribh air a dhèanamh.
He just went crazy, talking to thin air.	Chaidh e dìreach craicte, a’ bruidhinn ri èadhar tana.
It was getting tough.	Bha e a’ fàs cruaidh.
But things were awful for anything that survived.	Ach bha cùisean gu math uamhasach airson rud sam bith a thàinig beò.
Where there are no adults.	Far nach eil inbhich ann.
I don't know.	Chan eil fios co-dhiù.
Not this year.	Chan ann am-bliadhna.
Where to turn.	Càite an tionndaidheadh ​​tu.
His eyes rolled as he spoke.	Bha a shùilean a’ rolaigeadh nuair a bhruidhinn e.
In the field of marketing.	Ann an raon margaidheachd.
He could not say what had happened, but something had happened.	Cha b’ urrainn dha innse dè bha air tachairt, ach bha rudeigin air tachairt.
Imagine it was too small for her.	Smaoinich gu robh e ro bheag oirre.
His order may have been completely set aside.	Is dòcha gun deach an òrdugh aige a chuir an dàrna taobh gu tur.
Not everything was completely lost, however.	Cha deach a h-uile càil a chall gu tur, ge-tà.
So, any other question.	Mar sin, aon cheist eile.
Oh, my god.	O, a dhia.
And keep an eye on your fall rate, everyone.	Agus cùm sùil air an ìre tuiteam agad, a h-uile duine.
It was a struggle.	B’ e strì a bh’ ann.
That is not true in this movie.	Chan eil sin fìor anns an fhilm seo.
As a possibility, you do not know.	Mar chomas, chan eil fhios agad.
I was thinking of the greatest good.	Bha mi a’ smaoineachadh air a’ mhaith a bu mhotha.
She took another right to duplicate back.	Ghabh i còir eile airson dùblachadh air ais.
They believed him.	Chreid iad e.
She did as he did.	Rinn i mar a rinn e.
He wants badly.	Tha e ag iarraidh gu dona.
You are not like me like that.	Chan eil thu coltach riumsa mar sin.
Her daughter stood up for her.	Sheas an nighean aice air a son.
This is a way, much better.	Tha seo dòigh, fada nas fheàrr.
I want to help you tell the story of your new baby.	Tha mi airson do chuideachadh le bhith ag innse sgeulachd do phàisde ùr.
I'm putting together a team.	Tha mi a’ cur sgioba ri chèile.
She won't have much to do.	Cha bhi mòran aice ri dhèanamh.
He needed focus.	Bha feum aige air fòcas.
They just see it.	Tha iad dìreach ga fhaicinn.
The results represent at least three independent trials.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach.
If you have to go with the data, you have to do it somewhere.	Ma dh'fheumas tu a dhol còmhla ris an dàta, feumaidh tu a dhèanamh an àiteigin.
We never remembered her.	Cha robh cuimhne againn a-riamh oirre.
But you have to keep it quiet.	Ach feumaidh tu a chumail sàmhach.
We have come for nothing, we will go for nothing.	Tha sinn air tighinn gun dad, thèid sinn gun dad.
He was just like a little kid.	Bha e dìreach mar leanabh beag.
I have heard that from a number of different people now.	Tha mi air sin a chluinntinn bho ghrunn dhaoine eadar-dhealaichte a-nis.
You do not have to pay.	Chan fheum thu pàigheadh.
They came up empty.	Thàinig iad suas falamh.
I got one myself.	Fhuair mi fear mi-fhìn.
They had been crazy to oppose him.	Bha iad air a bhith craicte a dhol na aghaidh.
She thought she could pass.	Bha i den bheachd gum faodadh i a dhol seachad.
There, he switched off the engine and sat for a minute.	An sin, chuir e dheth an einnsean agus shuidh e airson mionaid.
I hope it helps you.	Tha mi an dòchas gun cuidich e thu.
I only have a title.	Chan eil agam ach tiotal.
No one was waiting for us anywhere.	Cha robh duine a’ feitheamh oirnn an àite sam bith.
Keeping the place dark.	A 'cumail an àite dorcha.
The new design option that is completely legitimate.	An roghainn dealbhaidh ùr a tha gu tur dligheach.
It will work.	Obraichidh e.
He was going to kill her.	Bha e a’ dol a mharbhadh i.
Look at that house.	Seall air an taigh sin.
They offered him a family.	Thairg iad teaghlach dha.
Speed ​​is not the focus, it is strength.	Chan e astar am fòcas, is e neart.
She watched every move of his.	Choimhead i air a h-uile gluasad aige.
How to resolve this issue.	Ciamar a fuasgladh air a 'chùis seo.
It's so crazy around here.	Tha e cho craicte mun cuairt an seo.
I found this to work very well.	Fhuair mi a-mach gun do dh’ obraich seo fìor mhath.
They never lie down completely.	Chan eil iad a-riamh a 'laighe gu tur.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gu bheil e air sgàth nach eil a’ mhòr-chuid de dhaoine ann an deagh staid corporra.
Count me among them.	Cunnt mi nam measg.
More than one treatment may be recommended for best results.	Faodar barrachd air aon leigheas a mholadh airson na builean as fheàrr.
This was not done for me.	Cha deach seo a dhèanamh dhòmhsa.
They do not take away what is necessary for the states.	Cha toir iad air falbh an rud a tha riatanach dha na stàitean.
Freedom.	Saorsa.
The last one died.	Bhàsaich an tè mu dheireadh.
I hadn’t thought about that.	Cha robh mi air smaoineachadh air sin.
It was never between you and them anyway.	Cha robh e a-riamh eadar thu fhèin agus iadsan co-dhiù.
It is a small building.	'S e togalach beag a th' ann.
What a hole that was made for me.	Dè an toll a chaidh a dhèanamh dhòmhsa.
Today he did.	An-diugh rinn e.
We call the parents.	Canaidh sinn na pàrantan.
In a good way.	Ann an dòigh math.
They are just stars, he thought.	Chan eil annta ach rionnagan, shaoil ​​e.
We're going to investigate.	Tha sinn a’ dol a dhol a sgrùdadh.
I enjoyed my time.	Chòrd ùine còmhla rium.
But here's the thing.	Ach seo an rud.
Your business is to keep it to yourself, clearly and directly.	Is e do ghnìomhachas a chumail leat fhèin, gu soilleir agus gu dìreach.
For no reason.	Gun adhbhar.
You look for quality.	Tha sùil agad airson càileachd.
I told my parents and they started crying.	Dh'innis mi dha mo phàrantan agus thòisich iad a 'caoineadh.
It had then been in use for six or seven years.	Bhathar air a bhith ga chleachdadh an uairsin airson sia no seachd bliadhna.
Five steps were followed to build the models described later.	Chaidh còig ceumannan a leantainn gus na modailean a thogail a tha air am mìneachadh nas fhaide air adhart.
Everyone is just on the phone.	Tha a h-uile duine dìreach air fòn.
I enjoyed writing.	Chòrd sgrìobhadh rium.
This means that what you do has an impact on what you do.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil buaidh aig na nì thu air rudan.
You can't be.	Chan urrainn dhut a bhith.
She has so much on her mind.	Tha uimhir aice air a h-inntinn.
I do not understand why you stopped doing magic.	Chan eil mi a 'tuigsinn carson a stad thu a' dèanamh draoidheachd.
Find out what to do next.	Faigh a-mach dè a nì thu an ath thuras.
To do that, there are three steps.	Gus sin a dhèanamh, tha trì ceumannan ann.
There was no band member on stage.	Cha robh ball den chòmhlan air an àrd-ùrlar.
She laid them on the table and left them again.	Chuir i sìos air a’ bhòrd iad agus dh’fhàg i a-rithist iad.
There was nothing better than watching it.	Bha rud sam bith na b’ fheàrr na bhith a’ coimhead air.
You make decisions based on what feels right to you.	Tha thu a’ dèanamh cho-dhùnaidhean stèidhichte air na tha a’ faireachdainn ceart dhut.
She was there every step of the way.	Bha i ann a h-uile ceum dhen t-slighe.
And before that.	Agus roimhe sin.
I am settled.	Tha mi air a rèiteachadh.
Because she did not want the night to end.	Leis nach robh i airson gum biodh an oidhche gu crìch.
So we can't do without our young people.	Mar sin chan urrainn dhuinn dèanamh às aonais ar daoine òga.
My request would be small.	Bhiodh m' iarrtas beag.
By the way, most people are not as broken as they say.	Air an t-slighe, chan eil a 'mhòr-chuid de dhaoine cho briste' sa tha iad ag ràdh.
These people came to do good.	Thainig na daoine so a dheanamh maith.
I understand that you are showing that he is aware of an issue.	Tha mi a’ tuigsinn gu bheil thu a’ sealltainn gu bheil e mothachail air cùis.
I am a very independent and happy boy.	Tha mi nam bhalach gu math neo-eisimeileach agus toilichte.
No matter how bad the news was, it couldn't have been worse.	Ge bith dè an droch naidheachd a bh’ ann cha b’ urrainn dha a bhith dona.
We're going to help you.	Tha sinn gu bhith gad chuideachadh.
If you do not have that you will find out.	Mura h-eil sin agad gheibh thu a-mach.
All turned.	Thionndaidh a h-uile ceann.
And that is a big step forward.	Agus ’s e ceum mòr air adhart a tha sin.
And no wonder.	Agus chan iongnadh.
But she could not leave.	Ach cha b’ urrainn i falbh.
But her face was wrong.	Ach bha a h-aodann ceàrr.
I can't take my eyes off the screen.	Chan urrainn dhomh mo shùilean a thoirt far an sgrion.
They are usually about it.	Mar as trice tha iad mu dheidhinn.
Often he could not get on with his work.	Gu math tric cha b 'urrainn dha a dhol air adhart leis an obair aige.
Find a way to move on and do it quickly.	Faigh a-mach dòigh air gluasad air adhart agus dèan e gu sgiobalta.
There could be no other voice but that one.	Cha b’ urrainn guth sam bith eile a bhith ann, ach am fear sin.
No sign of him on the street.	Gun sgeul air air an t-sràid.
History or government.	Eachdraidh no riaghaltas.
I can't do this without you.	Chan urrainn dhomh seo a dhèanamh às aonais thu.
There should not be many cases on the roll.	Cha bu chòir mòran de na cùisean air an rolla a bhith ann.
I am not one.	Chan e mise aon.
I think your kids really like it, I do.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bu toil le do chlann e gu mòr, tha mi a’ dèanamh.
The state of the art.	An staid ealain.
There was no reason for anyone to come here.	Cha robh adhbhar ann airson duine sam bith tighinn an seo.
I hate big, dangerous animals.	Tha gràin agam air beathaichean mòra cunnartach.
Let me tell you - it's a bit awkward.	Innsidh mi dhut, tha e a 'fàs caran duilich.
Just, you know, sex.	Dìreach, tha fios agad, gnè.
I think the program is working well at this point.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am prògram ag obair gu math aig an ìre seo.
They will be late if they even decide to show up.	Bidh iad fadalach ma cho-dhùnas iad eadhon nochdadh.
But this time do two things.	Ach an turas seo dèan dà rud.
His death.	A bhàs.
In this case, the bank has received enough.	Anns an t-suidheachadh seo, tha am banca air gu leòr fhaighinn.
He believed the two men had been killed in the past.	Bha e den bheachd gun robh an dithis fhireannach air am marbhadh san àm a dh'fhalbh.
That's a good football team.	'S e sgioba ball-coise math a tha sin.
I will keep that in mind.	Cumaidh mi sin nam chuimhne.
That was later, when she was out of the room.	Bha sin nas fhaide air adhart, nuair a bha i a-mach às an t-seòmar.
She turned it over in her hands.	Thionndaidh i thairis e na làmhan.
Both analyzed data.	Rinn an dithis mion-sgrùdadh air dàta.
Their camp is too close to the town.	Tha an campa aca ro fhaisg air a’ bhaile.
She kept asking me questions.	Leanadh i a’ faighneachd cheistean dhomh.
Eventually you get your chance.	Mu dheireadh gheibh thu do chothrom.
Then he came back for a minute.	An uairsin thàinig e air ais airson mionaid.
More than once, if the truth be told.	Barrachd air aon uair, ma thèid an fhìrinn innse.
There is eating and watching television.	Tha ithe agus coimhead telebhisean ann.
She loved you and wanted to make her life with you.	Bha gaol aice ort agus bha i airson a beatha a dhèanamh leat.
I wish he would return to this country.	Tha mi a 'guidhe gun tigeadh e air ais dhan dùthaich seo.
You are kind.	Tha thu coibhneil.
No one has to go so far to upload.	Chan fheum duine a dhol cho fada airson luchdachadh suas.
None of that turned out to be true.	Cha do thionndaidh gin de sin a-mach gu bhith fìor.
People get hurt.	Bidh daoine air an goirteachadh.
They look good, they feel good, they are loved by all.	Bidh iad a’ coimhead math, tha iad a’ faireachdainn math, tha gaol aig a h-uile duine orra.
I've learned a few things here and there, just in time.	Tha mi air beagan rudan ionnsachadh an seo neo an siud, dìreach le ùine fhèin.
I may not get anything out of it.	Is dòcha nach fhaigh mi dad a-mach às.
For whatever reason, he decided to go into hiding.	Airson adhbhar sam bith, chuir e roimhe a dhol am falach.
The object fell to the floor.	Thuit an rud dhan ùrlar.
They started beating him again.	Thòisich iad air a bhualadh a-rithist.
All the authors contributed greatly to the discussions and to the writing of manuscripts.	Chuir na h-ùghdaran uile gu mòr ris na còmhraidhean agus ri sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
Each one had a number written on it.	Bha àireamh sgrìobhte air gach fear.
Maybe that was a bad idea.	Is dòcha gur e droch bheachd a bha sin.
His eyes locked with hers.	A shùilean glaiste leatha.
Only for testing purposes.	A-mhàin airson adhbharan deuchainn.
That doesn't make it a good answer.	Chan eil sin a’ fàgail suidheachadh math airson freagairt ann.
No, he has to go.	Chan e, feumaidh e falbh.
And a dog lying on the floor.	Agus cù na laighe air an làr.
That's not just an increase in activity.	Chan eil sin dìreach gu bhith na àrdachadh gnìomhachd.
Just really, he doesn’t care.	Dìreach dha-rìribh, chan eil dragh aige.
It's time to take ownership.	Tha an t-àm ann seilbh a ghabhail.
We wrote things out.	Sgrìobh sinn rudan a-mach.
I'm not running out of anything anymore.	Chan eil mi a’ ruith bho rud sam bith tuilleadh.
More often than not, it ends there.	Nas trice na chan e, thig e gu crìch an sin.
He did not respond in any way.	Cha do fhreagair e ann an dòigh sam bith.
I told him it was a good house.	Thuirt mi ris gur e taigh math a bh’ ann.
As long as you hear me out.	Cho fad 's a chluinneas tu mi a-mach.
He never found water.	Cha do lorg e uisge a-riamh.
Not just talking for sure, but listening.	Chan e a-mhàin bruidhinn gu dearbh, ach èisteachd.
O I can't wait to read more.	O chan urrainn dhomh feitheamh gus barrachd a leughadh.
That's exactly how it goes.	Sin dìreach mar a thèid e.
He was the friend of the poor.	B' esan caraid nam bochd.
It's very cool.	Tha e gu math fionnar.
Nothing bad can happen to you in this state.	Chan urrainn dad dona tachairt dhut anns an stàit seo.
They were part of another part of the music world.	Bha iad nam pàirt de phàirt eile de shaoghal a’ chiùil.
Stop and fish or have fun together now and then.	Stad agus iasgach no faigh spòrs còmhla an-dràsta is a-rithist.
Increasing age at first live birth had no consistent effect.	Cha robh buaidh cunbhalach sam bith aig àrdachadh aois aig a 'chiad bhreith beò.
It's just good business.	Is e dìreach gnìomhachas math a th’ ann.
I am an old, young woman.	Tha mi sean, boireannach òg.
I am that person.	Is mise an duine sin.
He is scared.	Tha eagal air.
No, the answer is as simple as usual.	Chan e, tha am freagairt cho sìmplidh ‘s a tha e cumanta.
There is no choice but to stand and fight.	Chan eil roghainn ann ach seasamh agus sabaid.
There were nine of them in my name.	Bha naoi dhiubh nam ainm.
Eventually, he had hurt someone, maybe himself.	Mu dheireadh, bha e air cuideigin a ghoirteachadh, is dòcha e fhèin.
If it was interesting to me, it was published.	Ma bha e inntinneach dhomh, chaidh fhoillseachadh.
He did not get a chance to shoot.	Cha d’ fhuair e cothrom losgadh.
Consumers have too many choices and not enough time.	Tha cus roghainnean aig luchd-cleachdaidh agus chan eil ùine gu leòr ann.
I'm sorry, she repeated.	Tha mi duilich, thuirt i a-rithist.
For economic development.	Airson leasachadh eaconamach.
This guy is really going somewhere.	Tha an duine seo dha-rìribh a’ dol a dh’ àiteigin.
Whatever he says, he is right.	Ge bith dè a chanas e, tha e ceart.
He never made contact with him again.	Cha do rinn e ceangal a-riamh ris tuilleadh.
Just get the basic idea here.	Dìreach faigh am beachd bunaiteach an seo.
It should be in this position.	Bu chòir a bhith den t-suidheachadh seo.
He said you know you have other options.	Thuirt e gu bheil fios agad gu bheil roghainnean eile agad.
They had every reason to be.	Bha a h-uile adhbhar aca airson a bhith.
Now return to your duty.	A-nis till air ais gu do dhleastanas.
But the solutions are more difficult.	Ach tha na fuasglaidhean nas duilghe.
The relevant literature has been reviewed and reported here.	Chaidh an litreachas buntainneach ath-sgrùdadh agus aithris an seo.
They could take it down.	Dh'fhaodadh iad a thoirt sìos.
It's just so easy and so fun.	Tha e dìreach cho furasta agus cho spòrsail.
It definitely helped me to appreciate the game.	Tha e gu cinnteach air mo chuideachadh le bhith a’ cur luach air a’ gheama.
Lounge has become a key part of our building.	Tha seòmar-suidhe air a thighinn gu bhith na phrìomh phàirt den togalach againn.
As she returned to human form, the other was changing.	Fhad 'sa bha i air tilleadh gu cruth daonna, bha an tè eile ag atharrachadh.
And it went.	Agus chaidh.
We'll see what she does.	Chì sinn dè nì i.
It says that at the show action line.	Tha e ag ràdh sin aig an loidhne gnìomh taisbeanaidh.
They fuck right by the water, not the care of the world.	Bidh iad a’ fuck dìreach ri taobh an uisge, chan e cùram san t-saoghal.
Whatever it is you can rest assured that.	Ge bith dè a th 'ann faodaidh tu a bhith cinnteach às mo dhèidh.
I sat on the left.	Shuidh mi air an taobh chlì.
About changes this time.	Mu atharrachaidhean an turas seo.
Not everything in politics is up to you.	Chan eil a h-uile dad ann am poilitigs an urra riut fhèin.
The picture shows one producer out of three independent trials.	Tha an dealbh a’ sealltainn aon riochdaire a-mach à trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Nobody knew why.	Cha robh fios aig duine carson.
But learn we must.	Ach ionnsaich feumaidh sinn.
The key is to find the balance.	Is e am prìomh rud an cothromachadh a lorg.
In particular, when introduced with an open heart.	Gu sònraichte, nuair a thèid a thoirt a-steach le cridhe fosgailte.
Names of children.	Ainmean chloinne.
Remember, you draw a current.	Cuimhnich, bidh thu a’ tarraing sruth.
You know him better than anyone.	Tha thu eòlach air nas fheàrr na duine sam bith.
Her eyes followed him.	Lean a sùilean e.
Well past the front of the store.	Uill seachad air aghaidh an stòr.
When the time is right.	Nuair a tha an t-àm ann.
This time, people were out eating breakfast.	An turas seo, bha daoine a-muigh ag ithe bracaist.
I need to know what his plans are.	Feumaidh fios a bhith agam dè na planaichean a th’ aige.
It is a view file.	Is e faidhle seallaidh a th’ ann.
There was nothing new to eat in the house.	Cha robh dad ùr ri ithe anns an taigh.
She took him over for dinner.	Thug i a-null e airson dinnear.
Together for change.	Còmhla airson atharrachadh.
We also had a library.	Bha leabharlann againn cuideachd.
The quality of the company depends on their services.	Tha càileachd a 'chompanaidh an urra ris na seirbheisean aca.
Third, we only analyzed the overall cases.	San treas àite, cha do rinn sinn mion-sgrùdadh ach air na cùisean iomlan.
The short.	An goirid.
We do not need to call anything.	Chan fheum sinn dad a ghairm.
Read it.	Leugh e.
He tried to remember what she looked like.	Dh'fheuch e ri cuimhneachadh cò ris a bha i coltach.
I'm trying to kill him.	Tha mi a’ feuchainn ri a mharbhadh.
I love reading now.	Is toil leam leughadh a-nis.
Players love that.	Is toil le cluicheadairean sin.
You will find my camp about three hours up the road.	Gheibh thu mo champa mu thrì uairean suas an rathad.
He didn't care about the hair or the dress.	Cha robh dragh aige air an fhalt no an èideadh.
The whole group will benefit from the debate.	Gheibh a’ bhuidheann air fad buannachd às an deasbad.
It’s just the breakout box that is different.	Is e dìreach am bogsa briseadh a-mach a tha eadar-dhealaichte.
These are good people.	Is e daoine math a tha seo.
You can't keep it.	Chan urrainn dhut a chumail.
It is clearly in a different way.	Tha e gu soilleir ann an dòigh eadar-dhealaichte.
We have lots of ideas that you might be interested in.	Tha tòrr bheachdan againn a dh’ fhaodadh ùidh a bhith agad.
Now they were face to face.	A-nis bha iad aghaidh ri aghaidh.
So is his football career.	Mar sin tha a chùrsa-beatha ball-coise.
This guy said nothing on the outside.	Cha tuirt am fear seo dad air an taobh a-muigh.
They said he was the best man they had ever seen.	Thuirt iad gur esan am fear as fheàrr a chunnaic iad a-riamh.
I am done with that.	Tha mi air a dhèanamh le sin.
Get out of.	Faigh a-mach à.
That may work for a few days.	Is dòcha gun obraich sin airson beagan làithean.
For us, there was never an audience.	Dhuinne, cha robh luchd-èisteachd ann a-riamh.
I wake up every morning with a small child.	Tha mi suas a h-uile madainn le leanabh beag.
They probably had a few months to do it.	Is dòcha gu robh beagan mhìosan aca airson a dhèanamh.
Add two and two.	Cuir dhà agus dhà ris.
I told her to please.	Thuirt mi rithe a thoileachadh.
I love the people and the culture.	Tha gaol agam air na daoine agus an cultar.
Then the feeling passed.	An uairsin chaidh am faireachdainn seachad.
She begins to lose her temper.	Tha i a’ tòiseachadh air a h-inntinn a chall.
I was offered.	Bha mi air a thairgsinn.
That they are valuable.	Gu bheil iad luachmhor.
He was not wearing a uniform.	Cha robh èideadh-cogaidh air.
And start working.	Agus tòisich ag obair.
It is more than faith.	Tha e nas motha na creideamh.
We go a long way.	Tha sinn a’ dol fada air ais.
You have chosen to follow.	Thagh thu a leantainn.
First, there are few health services for women.	An toiseach, chan eil mòran sheirbheisean slàinte do bhoireannaich idir.
All those cute girls down the counter.	Na caileagan bòidheach sin uile sìos an aghaidh.
And we will have fun.	Agus bidh spòrs againn.
And we may have to spend another winter here.	Agus is dòcha gum feum sinn geamhradh eile a chuir seachad an seo.
He must have died overnight.	Feumaidh gun do bhàsaich e tron ​​oidhche.
The full text of our comments is attached.	Tha teacsa iomlan ar beachdan an cois seo.
We would literally plan ahead to watch it.	Bhiodh sinn gu litireil a’ planadh ro-làimh airson a choimhead.
We published them without comment.	Dh'fhoillsich sinn iad gun bheachd sam bith.
What do you think of the changes?	Dè do bheachd air na h-atharrachaidhean?.
I read about your history.	Leugh mi mun eachdraidh agad.
If they lost both lights in this place.	Ma chaill iad an dà sholas san àite seo.
He has taken several rooms of his own.	Tha e air grunn sheòmraichean aige fhèin a ghabhail.
They will feed you there.	Bheir iad biadh dhut an sin.
Goods were identified by size.	Chaidh bathar a chomharrachadh a rèir meud.
This can be an even more difficult thing to handle.	Faodaidh seo a bhith na rud eadhon nas duilghe a làimhseachadh.
No one is left out.	Chan eil duine air fhàgail a-mach.
But his face had turned dark.	Ach bha 'aodann air a dhol dorcha.
It is subject to change.	Faodar atharrachadh.
But to do that, these games have to be there.	Ach airson sin a dhèanamh, feumaidh na geamannan sin a bhith ann.
Click here to go.	Cliog an seo airson a dhol ann.
In a perfect world, that should not be a problem.	Ann an saoghal foirfe, cha bu chòir sin a bhith na dhuilgheadas.
I heard something again.	Chuala mi rudeigin a-rithist.
He has power.	Tha cumhachd aige.
It is often not seen by the user.	Gu tric chan fhaicear e leis an neach-cleachdaidh.
This time from a wife.	An turas seo bho bhean.
He has it all.	Tha a h-uile càil aige.
I went in and shook her shoulder.	Chaidh mi a-staigh agus chrath mi a gualainn.
Anyway, he can walk away.	Co-dhiù, faodaidh e coiseachd air falbh.
They took her.	Thug iad i.
Something no one else was working on.	Rud nach robh duine eile ag obair air.
Respect other players.	Thoir spèis do chluicheadairean eile.
The comments in this post may help.	Is dòcha gun cuidich na beachdan anns an dreuchd seo.
I've been watching you since you came here.	Tha mi air a bhith a’ coimhead ort bho thàinig thu an seo.
Instead she just goes.	An àite sin tha i dìreach a 'dol.
I learned these from his program too.	Dh’ ionnsaich mi iad sin bhon phrògram aige cuideachd.
But he shook.	Ach chrath e.
He did not say a word about it.	Cha do labhair e facal mu dheidhinn.
They work harder, longer hours.	Bidh iad ag obair nas cruaidhe, uairean nas fhaide.
He watched and learned.	Dh'amhairc e agus dh'ionnsaich e.
I know you know.	Tha fios agam gu bheil fios agad.
We will never deny it again.	Cha tèid sinn às àicheadh ​​tuilleadh.
Now he had no money left.	A-nis cha robh airgead aige air fhàgail.
I was left in charge.	Bha mi air fhàgail an urra.
You are working on yourself.	Tha thu ag obair ort fhèin.
If the plane is not to that line, they are behind.	Mura h-eil am plèana chun na loidhne sin, tha iad air an cùlaibh.
Where was he or she.	Càite an robh e no i.
An example is open homes that are becoming increasingly important.	Is e eisimpleir eisimpleir taighean fosgailte a tha a’ fàs cudromach a-rithist.
His father played here.	Chluich athair an seo.
Still, they are worth it.	Fhathast, is fhiach iad e.
For your own good, and for his own good, leave it.	Air son do mhaith fein, agus a mhaitheis fein, fàg e.
You can't go back.	Chan urrainn dhut a dhol air ais.
Overall, no significant differences were observed in the run times.	Gu h-iomlan, cha deach eadar-dhealachaidhean mòra sam bith fhaicinn anns na h-amannan ruith.
I do not see any situation that is going to change my mind.	Chan eil mi a’ faicinn suidheachadh sam bith a tha a’ dol a dh’ atharrachadh inntinn.
No, he hadn't heard any bullets.	Chan e, cha robh e air peilear sam bith a chluinntinn.
It's up to you, really.	Tha e an urra riut fhèin, dha-rìribh.
That's how women should work, I think.	Sin mar a bu chòir do bhoireannaich a bhith ag obair, na bheachd-sa.
But if you find me another.	Ach ma lorgas tu mi eile.
It's good to see my heart.	Tha e math mo chridhe fhaicinn.
She could do anything.	B’ urrainn dhi rud sam bith a dhèanamh.
The name does not need to be used again.	Chan fheumar an t-ainm a chleachdadh a-rithist.
Deep down, the fish is more powerful and cleaner.	Sìos domhainn, tha an t-iasg nas cumhachdaiche agus nas glaine.
Her father worked on a few of them.	Bha a h-athair ag obair air beagan dhiubh.
Here they are, here they are.	Seo iad, seo iad.
A week or two.	Seachdain neo dhà.
To be that age again.	Gus a bhith an aois sin a-rithist.
He did not try to evict any of these people.	Cha do dh'fheuch e ri gin de na daoine sin a ghluasad a-mach.
I know how it feels.	Tha fios agam mar a tha e a’ faireachdainn.
The winter is long and very cold.	Tha an geamhradh fada agus glè fhuar.
Fans come out on the road too.	Bidh an luchd-leantainn a’ tighinn a-mach air an rathad cuideachd.
Of course they want you to visit the site.	Gu dearbh tha iad airson gun tadhail thu air an làrach.
We cannot let her die.	Chan urrainn dhuinn leigeil leatha bàsachadh.
Joy knows where they should go.	Tha fios aig Joy càite am bu chòir dhaibh a dhol.
I will never do anything early.	Cha dèan mi a-riamh dad tràth.
Most studies did not provide primary data.	Cha tug a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean seachad dàta bun-sgoile.
Immediately, her face changed.	Sa bhad, dh’atharraich a h-aodann.
This was, by and large, the most widely chosen option.	B’ e seo, gu ìre mhòr, an roghainn a bu trice a chaidh a thaghadh.
She would have been killed.	Bhiodh i air a marbhadh.
But the problem is not women.	Ach chan e boireannaich a tha an duilgheadas.
Well, other than the fact that they had died, obviously.	Uill, a bharrachd air an fhìrinn gun robh iad air bàsachadh, gu follaiseach.
Just the opposite, of course.	Dìreach an aghaidh, gu dearbh.
If you let me, that's it.	Ma leigeas tu leam, 's e sin.
Be another opposition in the crowd.	Bi nad aghaidh eile anns an t-sluagh.
The policy is therefore applied differently depending on race.	Mar sin tha am poileasaidh air a chur an sàs ann an dòigh eadar-dhealaichte a rèir cinnidh.
The family was having lunch.	Bha an teaghlach aig lòn.
Using the following below is successful.	Tha cleachdadh na leanas gu h-ìosal soirbheachail.
And she saw him the children.	Agus chunnaic i e na cloinn.
It is an issue that we should investigate.	Tha e na chùis air am bu chòir dhuinn sgrùdadh a dhèanamh.
What else do you do when you are not working or reading?	Dè eile a nì thu, nuair nach eil thu ag obair no a’ leughadh.
There was no time to report yet.	Cha robh ùine ann airson aithris fhathast.
At the right company.	Aig a 'chompanaidh cheart.
Or, if so, we have no reason to believe that.	No, ma tha, chan eil adhbhar againn a chreidsinn sin.
But he did not leave it.	Ach cha do dh'fhàg e e.
I do what my heart says, what my heart feels.	Bidh mi a’ dèanamh na tha mo chridhe ag ràdh, na tha mo chridhe a’ faireachdainn.
I had learned next to nothing.	Bha mi air ionnsachadh ri taobh rud sam bith.
You have to understand, baby.	Feumaidh tu tuigsinn, leanabh.
These basic facts are there or not.	Tha na fìrinnean bunaiteach sin ann no chan eil.
Just listen here.	Dìreach ag èisteachd an seo.
If it happened they stood together.	Ma thachair sheas iad le chèile.
However, this will change in a future press release.	Ach, atharraichidh seo ann am brath-naidheachd san àm ri teachd.
I heard breath.	Chuala mi anail.
Boil gently until very thick.	Boil gu socair gus am bi e glè thiugh.
The quality of life is relatively high.	Tha an ìre-beatha an ìre mhath àrd.
We will then describe the three results above.	An uairsin bheir sinn cunntas air na trì toraidhean gu h-àrd.
Basically, they got this force to do the dirty work for them.	Gu bunaiteach, fhuair iad an fheachd seo airson an obair shalach a dhèanamh dhaibh.
Your goal is to cut down on time.	Is e an t-amas agad an ùine riatanach a ghearradh.
It might even start out simple.	Dh’ fhaodadh e eadhon tòiseachadh gu math sìmplidh.
Things looked good.	Bha coltas gu math air cùisean.
They did not stop once.	Cha do stad iad aon uair.
This is the complete opposite of what is required.	Is e seo an aghaidh iomlan de na tha riatanach.
He shook things up a lot.	Chrath e rudan gu mòr.
It really is.	Tha dha-rìribh ann.
This is very special.	Tha seo gu math sònraichte.
The choice is yours.	Is ann leatsa a tha an roghainn.
The number of teams is much greater.	Tha an àireamh de sgiobaidhean tòrr a bharrachd.
I am very pleased with the result.	Tha mi gu math toilichte leis an toradh.
That felt good enough.	Bha sin a’ faireachdainn fìor gu leòr.
That definitely makes more sense.	Tha e gu cinnteach a’ dèanamh barrachd ciall leis an sin.
You can add and remove elements as you wish.	Faodaidh tu eileamaidean a chur ris agus a thoirt air falbh mar a thogras tu.
Once she fell on her knees.	Aon uair thuit i air a glùinean.
But here business will be as usual.	Ach an seo bidh gnìomhachas mar as àbhaist.
With enough space, they are very cute animals.	Le rùm gu leòr, 's e beathaichean gu math snog a th' annta.
I am happy for one.	Tha mi toilichte airson aon.
In fact, she was very close.	Gu dearbh, bha i gu math faisg.
Hard not to like it.	Doirbh gun a bhith dèidheil air.
I also know how it feels to have lost my father.	Tha fios agam cuideachd mar a tha e a’ faireachdainn gun do chaill mi m’ athair.
Three notable results were found.	Chaidh trì toraidhean follaiseach a lorg.
I felt beautiful in it and rich.	Bha mi a’ faireachdainn brèagha innte agus beairteach.
See the great examples below.	Faic na h-eisimpleirean mòra gu h-ìosal.
We just have to wait and watch.	Chan eil againn ach feitheamh agus coimhead.
No response then.	Gun fhreagairt an uairsin.
Until you reach the top.	Gus an ruig thu am mullach.
But it was like that.	Ach bha e mar sin.
And even your friends will see the results.	Agus chì eadhon do charaidean na toraidhean.
I come to visit from time to time.	Thig mi a chèilidh bho àm gu àm.
Let love direct your actions.	Leig le gràdh do ghnìomhan a stiùireadh.
There was more blood in his mouth.	Bha barrachd fala na bheul.
The sun is coming up soon.	Bidh a 'ghrian a' tighinn suas a dh'aithghearr.
The doctor should call me tomorrow.	Bu chòir don dotair fios a chuir thugam a-màireach.
Start by training your body at real levels.	Tòisich le trèanadh do bhodhaig aig fìor ìrean.
They looked familiar to me.	Bha iad a’ coimhead eòlach orm.
What about? 	Dè mu dheidhinn?
is it you 	an e thusa?
is it everyone else? 	a bheil e a h-uile duine eile?
no.	chan eil.
In this study we see exactly the same pattern.	Anns an sgrùdadh seo chì sinn dìreach an aon phàtran.
I was angry, and I did not know what they were doing.	Bha fearg orm, agus cha robh fios agam dè a bha iad a 'dèanamh.
Still, she did not respond.	Fhathast, cha do fhreagair i.
It could be her favorite new client.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar an neach-dèiligidh ùr as fheàrr leatha.
One of the few remaining houses standing in the open countryside.	Fear den bheagan thaighean a tha air fhàgail na sheasamh air an dùthaich fhosgailte.
Finally it will be done, and you will finally see it.	Mu dheireadh thèid a dhèanamh, agus chì thu mu dheireadh e.
It was something that made him very proud.	B’ e rud a bh’ ann a thug gu math pròiseil dha.
Two days later it was only six.	Dà latha às deidh sin cha robh ann ach sia.
Or something bad.	No rudeigin dona.
He was pressured to turn it off.	Chaidh cuideam a chuir air gus a chuir dheth.
This can make it harder to sleep.	Faodaidh seo a dhèanamh nas duilghe gus an urrainn dhut cadal.
I explained the situation.	Mhìnich mi an suidheachadh.
Many of these women were able to walk away from their jobs.	Bha mòran de na boireannaich sin comasach air coiseachd air falbh bhon obair aca.
It can hardly be said that this is a good thing.	Cha mhòr gum faodar a ràdh gur e rud math a tha seo.
They left, they went out into the wider world.	Dh'fhalbh iad, chaidh iad a-mach dhan t-saoghal fharsaing.
It was not just a matter of getting things done.	Cha b’ e dìreach cothrom fhaighinn rudan àbhaisteach a dhèanamh.
A window to look out, or a picture to look in.	Uinneag airson coimhead a-mach, no dealbh airson coimhead a-steach.
The library is now open one day a week.	Tha an leabharlann a-nis fosgailte aon latha san t-seachdain.
As soon as you give it the code, it will take care of the rest.	Cho luath ‘s a bheir thu an còd dha, bheir e aire don chòrr.
We are the world.	Is sinne an saoghal.
You are excited.	Tha thu air bhioran.
But there was an even deeper problem.	Ach bha duilgheadas eadhon nas doimhne ann.
He's growing up and now in high school.	Tha e a’ fàs suas agus a-nis san àrd-sgoil.
I shook my head listening to him.	Chrath mi mo cheann ag èisteachd ris.
They worked it out.	Dh’obraich iad a-mach e.
Similar ideas can be found in other experimental situations.	Faodar beachdan coltach ris a lorg ann an suidheachaidhean deuchainneach eile.
I am angry with the situation.	Tha mi feargach leis an t-suidheachadh.
They spoke differently, but we learned quickly.	Bhruidhinn iad ann an dòigh eadar-dhealaichte, ach dh’ ionnsaich sinn gu sgiobalta.
I could never do that.	Cha b' urrainn dhomh sin a dhèanamh a-riamh.
A little can be lost.	Faodar beagan a chall.
But these values ​​are different for the same process.	Ach tha na luachan sin eadar-dhealaichte airson an aon phròiseas.
But that may be just the beginning.	Ach dh’ fhaodadh sin a bhith dìreach toiseach.
Especially when it is not needed on a regular basis.	Gu sònraichte nuair nach eil feum air gu cunbhalach.
Most of us simply ignored it.	Cha tug a’ mhòr-chuid againn ach an aire dhi.
In the moments after the show, no one spoke.	Anns na h-amannan às deidh an taisbeanaidh, cha do bhruidhinn duine.
I had no sex with you.	Cha robh gnè agam riut.
This procedure was not followed in this case.	Cha deach am modh-obrach seo a leantainn sa chùis seo.
I had the same questions.	Bha na h-aon cheistean agam.
However, that evidence is ahead of us.	Ach, tha an fhianais sin air thoiseach oirnn.
If you can't handle that, you can't make the presentation.	Mura h-urrainn dhut dèiligeadh ri sin, chan urrainn dhut an taisbeanadh a dhèanamh.
She just takes that energy with her.	Tha i dìreach a’ toirt an lùth sin leatha.
Again, these claims were carefully scrutinized and found to be incorrect.	A-rithist, chaidh na tagraidhean sin a sgrùdadh gu faiceallach agus chaidh a lorg gu robh iad ceàrr.
They feel empty in a sense.	Tha iad a 'faireachdainn falamh ann an ciall.
I can do nothing here.	Chan urrainn dhomh dìreach dad a dhèanamh an seo.
It's a lot of fun to watch.	Tha e na spòrs mòr a bhith a’ coimhead.
It makes you angry.	Tha e gad fhàgail feargach.
And that would be enough.	Agus bhiodh sin gu leòr.
The flow rate of the waterfall at its base is approximately every second.	Tha ìre sruth an eas aig a bhonn timcheall air gach diog.
New technologies and their use.	Teicneòlasan ùra agus an cleachdadh.
But the world is not perfect.	Ach chan eil an saoghal foirfe.
She obviously hated my clothes and decided not to write about them.	Tha e follaiseach gun robh gràin aice air m’ aodach agus cho-dhùin i gun a bhith a’ sgrìobhadh mun deidhinn.
They will talk.	Bruidhnidh iad.
Lots of beautiful pieces were brought in.	Chaidh tòrr pìosan breagha a thoirt a-steach.
They had to see it.	Dh’fheumadh iad fhaicinn.
Get it.	Faigh dha.
I did not want to feel good right now.	Cha robh mi airson a bhith a’ faireachdainn math an-dràsta.
They are dangerous things.	Tha iad nan rudan cunnartach.
You take it where you get it.	Gabhaidh tu e far am faigh thu e.
He had to find another way into the city.	B’ fheudar dha slighe eile a lorg a-steach don bhaile mhòr.
It was the worst night ever.	B’ i seo an oidhche a bu mhiosa a-riamh.
Her marriage meant something to her.	Bha a pòsadh a’ ciallachadh rudeigin dhi.
With a clear cause and an enemy.	Le adhbhar soilleir agus nàmhaid.
Not that anyone is here to tell them.	Chan e gu bheil duine an seo airson innse dhaibh.
I go there, like, three times a week.	Bidh mi a’ dol ann, mar, trì tursan san t-seachdain.
For the full extent the change is easier to see.	Airson ìre iomlan tha an t-atharrachadh nas fhasa fhaicinn.
But that was years ago now.	Ach bha sin bliadhnaichean air ais a-nis.
No one is anywhere in sight.	Chan eil duine an àite sam bith san t-sealladh.
At least that's the decent thing to do, and it should end there.	B’ e sin rudeigin, co-dhiù.
She didn't let me cry for long.	Cha do leig i leam caoineadh fada.
Hope it's ok to post this here.	An dòchas gu bheil e ceart gu leòr seo a phostadh an seo.
They did not have a complex trading network.	Cha robh lìonra malairt iom-fhillte aca.
The back is open so all you have to do is work on it.	Tha an cùl fosgailte agus mar sin chan eil agad ach obrachadh air.
Your father's blood.	Fuil d'athar.
Like walking out to see the stars.	Mar a bhith a’ coiseachd a-mach a dh’fhaicinn nan rionnagan.
I do not trust her.	Chan eil earbsa agam innte.
Someone will know though.	Bidh fios aig cuideigin ge-tà.
There is still time, and there is still hope.	Tha ùine ann fhathast, agus tha dòchas ann fhathast.
A city is created here.	Tha baile air a chruthachadh an seo.
Both close to home.	An dà uair faisg air an dachaigh.
This is not just my favorite sound.	Chan e seo dìreach am fuaim as fheàrr leam.
We sat around the table talking and drinking.	Shuidh sinn timcheall a 'bhùird a' bruidhinn agus ag òl.
Eventually most of this energy will end up as heat.	Aig a’ cheann thall thig a’ mhòr-chuid den lùth seo gu crìch mar theas.
He was very affected.	Thug e buaidh mhòr air.
This power in many cases appears remarkable.	Tha an cumhachd seo ann an iomadh cùis a 'nochdadh iongantach.
I tried the third one.	Dh'fheuch mi an treas fear.
Worth the wait !.	Is fhiach feitheamh!.
Sometimes she fell.	Uaireannan thuit i.
I had always thought it had to do with the weather.	Bha mi air a bhith a’ smaoineachadh gum feumadh e buntainn ris an t-sìde.
Not the things that hide you.	Chan e na rudan a tha gad fhalach.
No one is around tonight.	Chan eil duine mun cuairt a-nochd.
I know you for a good man.	Tha mi eòlach ort airson duine math.
But something out of the blue came to him.	Ach thàinig rud às an gorm thuige.
It was, in fact, a very good film.	Gu dearbh b’ e film fìor mhath a bh’ ann.
The more they outsourced, the more their costs spread.	Mar as motha a thug iad a-mach, is ann as motha a chaidh na cosgaisean aca a sgaoileadh.
I was that boy.	Bha mi am balach sin.
I want to see them.	Tha mi airson am faicinn.
They are more important than love.	Tha iad nas cudromaiche na gaol.
We can train our people in how we do the work.	Is urrainn dhuinn ar daoine a thrèanadh a thaobh mar a nì sinn an obair.
The children write almost every day and they are coming next week.	Bidh a’ chlann a’ sgrìobhadh cha mhòr a h-uile latha agus tha iad a’ tighinn an ath sheachdain.
This one is what we need.	Am fear seo a tha a dhìth oirnn.
It has six legs.	Tha sia casan air.
If you feel like reading without thinking, please continue.	Ma tha thu a’ faireachdainn mar leughadh gun smaoineachadh, feuch an lean thu air adhart.
She could die while sitting in a chair.	Dh'fhaodadh i bàsachadh fhad 'sa bha i na suidhe ann an cathair.
There is, however, one important exception.	Tha, ge-tà, aon eisgeachd chudromach.
I never saw him again for another twenty years.	Chan fhaca mi a-rithist e airson fichead bliadhna eile.
There is also little information available online.	Chan fhaighear mòran fiosrachaidh air-loidhne cuideachd.
Up the tree face.	Suas an aghaidh craobh.
But we are going to do another trip together.	Ach tha sinn a’ dol a dhèanamh turas eile còmhla.
They look different there.	Tha iad a’ coimhead eadar-dhealaichte an sin.
The woman was unaware of her own claim.	Cha robh fios aig a' bhoireannach air an tagradh aice fhèin.
She had been working outside.	Bha i air a bhith ag obair a-muigh.
As a result, you can only be married to one person at a time.	Mar, chan urrainn dhut a bhith pòsta ach ri aon neach aig aon àm.
My family, like many others, left names.	Dh'fhàg mo theaghlach, mar mòran eile, ainmean.
I can't write.	Chan urrainn dhomh sgrìobhadh.
I turned back to him.	Thionndaidh mi air ais thugam.
I pause to wait for her answer.	Bidh mi a’ cumail m’ anail a’ feitheamh ris an fhreagairt aice.
They go to the city and attack.	Bidh iad a’ dol don bhaile mhòr agus a’ toirt ionnsaigh.
And a little one on that.	Agus fear glè bheag air an sin.
Every medical teacher knows this very well.	Tha fios aig a h-uile tidsear meidigeach air seo gu math.
As well as the fact that it makes sense.	A bharrachd air an fhìrinn gu bheil e ciallach.
I was very patient.	Bha mi gu math foighidneach.
I lost communication.	Chaill mi an conaltradh.
Maybe he was out of his mind.	Is dòcha gu robh e a-mach às a inntinn.
They played it well too.	Chluich iad gu math e cuideachd.
But for me.	Ach dhòmhsa.
To me that was not the case.	Dhòmhsa cha b’ e seo a’ chùis.
She felt she could not hide from him.	Bha i a’ faireachdainn nach b’ urrainn dhi falach bhuaithe.
Set it false.	Suidhich e gu meallta.
Stay here.	Fuirich an seo.
You can have money too.	Faodaidh airgead a bhith agad cuideachd.
If so, check them.	Ma tha, dèan sgrùdadh orra.
Give your child a beautiful friend.	Thoir caraid brèagha dha do phàiste.
This works well in infinite ways.	Tha seo ag obair gu math air dòighean gun chrìochan.
Make sure you pass by the end of the year.	Dèan cinnteach gun tèid thu seachad aig deireadh na bliadhna.
No major problems were observed.	Cha deach duilgheadasan mòra fhaicinn.
That you have made me my image.	Gu bheil thu air a dhèanamh na mo ìomhaigh.
The only cost for this method is your time and effort.	Is e an aon chosgais airson an dòigh seo an ùine agus an obair agad.
But that does not matter now.	Ach chan eil sin gu diofar a-nis.
The last two parts must be related to the water itself.	Feumaidh an dà phàirt mu dheireadh a bhith co-cheangailte ris an uisge fhèin.
Something bad was happening.	Bha rudeigin dona a’ tachairt.
He provides training to prepare these children for a particular role.	Bidh e a’ toirt seachad trèanadh gus a’ chlann seo ullachadh airson dreuchd sònraichte.
No understanding of the past.	Gun tuigse air na chaidh roimhe.
The user is then asked to read both words.	Thathas an uairsin ag iarraidh air an neach-cleachdaidh an dà fhacal a leughadh.
It is understanding his work that saves us here.	Is e a bhith a’ tuigsinn na h-obrach aige a tha gar sàbhaladh an seo.
If you want to share that with people, that's amazing.	Ma tha thu airson sin a cho-roinn le daoine, tha sin iongantach.
You have to be ready.	Feumaidh tu a bhith deiseil.
Instead, he called.	An àite sin, ghairm e.
Please do not hesitate to contact me if you wish.	Na bi leisg fios a chuir thugam ma thogras tu.
You have two system icons.	Tha dà ìomhaigh siostam agad.
But everyone is different.	Ach tha a h-uile duine eadar-dhealaichte.
I was just getting used to it.	Bha mi a’ fàs cleachdte ris.
I’m pretty close to the end now, of course.	Tha mi gu math faisg air an deireadh a-nis, gu dearbh.
It would never be great.	Cha bhiodh e gu bràth air leth math.
An example is recent.	Tha eisimpleir o chionn ghoirid.
That can't hurt anyone.	Chan urrainn dha duine sam bith a ghoirteachadh le sin.
I'm not sure why that is true.	Chan eil mi cinnteach carson a tha sin fìor.
Bad kind.	Droch sheòrsa.
This time he did not return to the boat.	An turas seo cha deach e air ais chun bhàta.
You can be alone or with someone else.	Faodaidh tu a bhith leat fhèin no còmhla ri cuideigin eile.
Lunch is in seven minutes.	Tha lòn ann an seachd mionaidean.
It was easy, but it took time.	Bha e furasta, ach thug e ùine.
Wise women are killing them.	Tha boireannaich glic gam marbhadh.
I could not believe this.	Cha b’ urrainn dhomh seo a chreidsinn.
They must understand that power has limits.	Feumaidh iad tuigsinn gu bheil crìochan aig cumhachd.
She felt he no longer loved her.	Bha i a’ faireachdainn nach robh gaol aige oirre tuilleadh.
Two things happened to me.	Thachair dà rud dhomh.
I really hope something comes out of it.	Tha mi dha-rìribh an dòchas gun tig rudeigin às.
You just continue to be something, to win, to be clear.	Chan eil thu a 'leantainn ach gu bhith na rudeigin, airson buannachadh, a bhith soilleir.
This means they can walk.	Tha seo a’ ciallachadh gun urrainn dhaibh coiseachd.
Demonstrates how to do this.	A’ sealltainn dòigh air seo a dhèanamh.
We need to consider what this might mean.	Feumaidh sinn beachdachadh air dè dh’ fhaodadh seo a bhith a’ ciallachadh.
Even your current approach will not work.	Chan obraich eadhon an dòigh-obrach a th’ agad gu tur.
But think of your feet.	Ach smaoinich do chasan.
So for me, there was a lot of pressure.	Mar sin, dhòmhsa, bha tòrr cuideam ann.
Even as a man, she was strong enough to kill him.	Fiù 's mar dhuine, bha i làidir gu leòr airson a mharbhadh.
It will take a year to do.	Bheir e bliadhna ri dhèanamh.
Sometimes it's out of hand.	Uaireannan bidh e a-mach à làimh.
This is not an easy task.	Chan e rud furasta a tha seo.
There does not appear to be a legal problem.	Chan eil coltas gu bheil duilgheadas laghail ann.
I have tried it.	Tha mi air deuchainn a dhèanamh air.
It was his favorite line.	B’ i an loidhne a b’ fheàrr leis.
And it takes every word from.	Agus tha i a’ toirt gach facal bho.
I did not know which tree this was.	Cha robh fios agam dè an craobh a bha seo.
The present church is the third.	Is i an eaglais làthaireach an treas fear.
He has a right to do that.	Tha còir aige sin a dhèanamh.
But he let his hand fall.	Ach leig e leis a làmh tuiteam.
I really appreciate you doing this.	Tha mi gu mòr a’ cur luach air gun do rinn thu seo.
Make sure they are checked.	Dèan cinnteach gu bheil iad air an sgrùdadh.
And the answer is very simple.	Agus tha am freagairt gu math sìmplidh.
Beyond that nothing can be said.	Seachad air sin chan urrainnear dad a ràdh.
I didn't see anyone coming in or going.	Chan fhaca mi duine a’ tighinn a-steach no a’ falbh.
They are marked in red.	Tha iad air an comharrachadh ann an dearg.
So some of the information may be incorrect.	Mar sin is dòcha gu bheil cuid den fhiosrachadh ceàrr.
Three months is fast approaching.	Tha trì mìosan a’ dol gu sgiobalta gu dearbh.
It’s not comfortable, you know.	Chan eil e cofhurtail, fhios agad.
Well, the element of surprise, for example.	Uill, an eileamaid de iongnadh, mar eisimpleir.
Let's write another story this time.	Sgrìobhamaid sgeulachd eile an turas seo.
No coffee was offered.	Cha deach cofaidh a thabhann.
All the way we were treated badly.	A h-uile dòigh a chaidh dèiligeadh rinn gu dona.
She is sometimes overweight.	Tha i uaireannan ro throm.
In some cases, the report may require several datasets.	Ann an cuid de chùisean, is dòcha gum feum an aithisg grunn sheataichean dàta.
There are some things going on right now.	Tha cuid de rudan a’ dol air adhart an-dràsta.
Before we go out, make sure you have a great meal.	Mus tèid sinn a-mach, dèan cinnteach gu bheil biadh mòr agad.
I did not have the strength to speak yet.	Cha robh an neart agam bruidhinn fhathast.
He kills him.	Tha e ga mharbhadh.
It seems to be related to their short legs.	Tha e coltach gu bheil e co-cheangailte ris na casan goirid aca.
The model is used to support and explain the theory.	Tha am modail air a chleachdadh gus taic agus mìneachadh a thoirt don teòiridh.
How to explain.	Ciamar a mhìneachadh.
And we were all called one by one for our conversion.	Agus bha sinn uile air ar gairm aon ri aon airson ar tionndadh.
Or you don’t have one.	No chan eil aon agad.
They turned and ran.	Thionndaidh iad agus ruith iad.
It was good, like a movie.	Bha e math, mar fhilm.
It is a dangerous place in heavy seas.	Tha e na àite cunnartach ann am muir trom.
The sunrise rises in a few hours.	Tha èirigh na grèine ann am beagan uairean a thìde.
It may not have been ready yet.	Is dòcha nach robh e deiseil fhathast.
I had big hair and an even bigger train.	Bha falt mòr orm agus trèana eadhon nas motha.
We did not discuss any strategy.	Cha do bhruidhinn sinn ro-innleachd sam bith.
Then the girl came.	An uairsin thàinig an nighean.
He understood why no one had come to his defense.	Thuig e carson nach tàinig duine gu a dhìon.
He will never do much else.	Cha dèan e mòran eile a-riamh.
Not now on his first day home.	Chan ann a-nis air a chiad latha dhachaigh.
I can't say that.	Chan urrainn dhomh sin a ràdh.
No one was in sight.	Cha robh duine san t-sealladh.
He was the only one.	B' esan an aon fhear.
Probably not, but he couldn't be sure.	Is dòcha gun dad, ach cha b’ urrainn dha a bhith cinnteach.
And much more.	Agus mòran a bharrachd.
This will be a topic of future work.	Bidh seo na chuspair air obair san àm ri teachd.
They don't like to think they're just doing security work or something.	Cha toil leotha a bhith a’ smaoineachadh gu bheil iad dìreach a’ dèanamh obair tèarainteachd no rudeigin.
I could do nothing.	Cha b' urrainn dhomh dad a dhèanamh.
And you are right.	Agus tha thu ceart.
I put aside my dream of running for national government.	Chuir mi an dàrna taobh mo bhruadar mu bhith a’ ruith airson dreuchd riaghaltais nàiseanta.
I have been in contact with friends there for a long time.	Tha mi air a bhith ann an conaltradh le caraidean an sin airson ùine mhòr.
You don't see your character most of the time.	Chan fhaic thu do charactar a’ mhòr-chuid den ùine.
Yes, this includes education.	Tha, tha seo a’ toirt a-steach foghlam.
The narrative of how he fired.	An aithris mar a loisg e air.
I do not want anything.	Chan eil mi ag iarraidh rud sam bith.
Maybe it was nothing.	Is dòcha nach robh e dad.
These were just a few examples, I hope that you get my point.	Cha robh annta sin ach beagan eisimpleirean, an dòchas gum faigh thu mo phuing.
So there should be no politics on such matters.	Mar sin cha bu chòir poilitigs sam bith a bhith ann air cùisean mar sin.
It didn't look anything like it had done a few minutes earlier.	Cha robh e a’ coimhead dad mar a bha e air coimhead beagan mhionaidean roimhe sin.
Yes, he has a chance.	Tha, tha cothrom aige.
Go out to support groups if you have no friends.	Rach a-mach gu buidhnean taic mura h-eil caraidean agad.
We will never talk ill about the company.	Cha bhi sinn gu bràth a' bruidhinn tinn mun chompanaidh.
Here is her story.	Seo an sgeulachd aice.
It was super.	Bha e super.
Others were less certain.	Cha robh cuid eile cho cinnteach.
I did not sign anything.	Cha do chuir mi ainm ri dad.
More art and music.	Tuilleadh ealain agus ceòl.
Running hot and cold.	A 'ruith teth is fuar.
This is a welcome change.	Is e atharrachadh fàilte a tha seo.
I can't stand you this morning.	Chan urrainn dhomh do sheasamh an seo madainn an-diugh.
You cannot report injuries.	Chan urrainn dhut cunntas a thoirt air leòntan.
He looked around the table at the others.	Thug e sùil timcheall a’ bhùird air càch.
One here and one there.	Aon an seo agus aon an sin.
This early summer evening is full of light.	Air an fheasgar seo tràth as t-samhradh tha e làn de sholas.
I took a look at it and decided it was awesome.	Thug mi sùil a-steach air agus cho-dhùin mi gu robh e uamhasach math.
Good ones, too.	Deagh fheadhainn, cuideachd.
And we could not figure out why.	Agus cha b’ urrainn dhuinn faighinn a-mach carson.
I would like to thank them for their information, support and guidance.	Bu mhath leam taing a thoirt dhaibh airson an cuid fiosrachaidh, taic agus stiùireadh.
On the other hand, they had other worries that drew them together.	Air an làimh eile, bha draghan eile aca a bha gan tarraing còmhla.
Then he made his big claim.	An uairsin rinn e an tagradh mòr aige.
His body had enough.	Bha gu leòr aig a chorp.
This anger grew inside me and grew.	Dh'fhàs an fhearg seo a-staigh orm agus dh'fhàs e.
Then he had to let it down.	An uairsin dh'fheumadh e a leigeil sìos.
This time the result would be different.	An turas seo bhiodh an toradh eadar-dhealaichte.
They may not be shared with others.	Is dòcha nach bi iad air an roinn le daoine eile.
Write a play.	Sgrìobh dealbh-chluich.
I know there is little response to that growth.	Tha fios agam nach eil mòran freagairt ann don fhàs sin.
In the present case there is no such proof.	Anns a 'chùis sa bhad chan eil dearbhadh mar sin ann.
An idea cannot have another thought.	Chan urrainn do bheachd smaoineachadh eile a bhith aige.
About last night.	Mu dheidhinn a-raoir.
They did not want to take responsibility.	Cha robh iad airson an uallach a ghabhail.
This is a very easy problem to solve.	Is e duilgheadas gu math furasta a tha seo a rèiteachadh.
Last week a rather important event took place.	An t-seachdain sa chaidh thachair tachartas caran cudromach.
The information on this website is for general financial advice only.	Chan eil anns an fhiosrachadh air an làrach-lìn seo ach comhairle ionmhais coitcheann.
She was not crying.	Cha robh i a’ caoineadh.
You do not know what this means to me.	Chan eil fios agad dè tha seo a’ ciallachadh dhòmhsa.
Those should be included.	Bu chòir an fheadhainn sin a bhith air an toirt a-steach.
Well, she has something going on today.	Uill, tha rudeigin aice a’ dol an-diugh.
That does not make sense.	Chan eil sin ciallach.
It would be a proper service for him.	Bhiodh e na sheirbheis cheart dha.
In the first place.	Anns a' chiad àite.
Let's go now.	Bidh sinn a’ falbh a-nis.
It just goes on and on, and we live in it.	Bidh e a’ dol bho seo gu siud, agus tha sinn a’ fuireach na bhroinn.
If he had survived, he might not have attracted such a message.	Nam biodh e beò, is dòcha nach biodh e air a leithid de bhrath a tharraing.
That was two years ago.	Sin dà bhliadhna air ais.
Make new memories with the help of old ones.	Dèan cuimhneachain ùra le cuideachadh bhon t-seann fheadhainn.
There is evidence to support this claim.	Tha fianais ann airson taic a thoirt don tagradh seo.
That was not entirely true.	Cha robh sin buileach fìor.
But we must act quickly.	Ach feumaidh sinn a dhol an gnìomh gu sgiobalta.
This is one context.	Is e seo aon cho-theacsa.
Talk about a powerful time.	Bruidhinn mu dheidhinn àm cumhachdach.
Everything is free.	Tha a h-uile dad an-asgaidh.
Except this time it will be different.	Ach a-mhàin an ùine seo bidh e eadar-dhealaichte.
Such design and production, however, is difficult.	Tha an leithid de dhealbhadh agus cinneasachadh, ge-tà, duilich.
It is given as an example only.	Tha e air a thoirt seachad mar eisimpleir a-mhàin.
There was nothing of it.	Cha robh càil dhith.
This is fine for now.	Tha seo ceart gu leòr airson a-nis.
That seems to be working.	Tha e coltach gun obraich sin.
Maybe that's right.	Is dòcha gu bheil sin ceart.
This can be invoked many times.	Faodar seo a ghairm iomadh uair.
Where was he now ?.	Càite an robh e a-nis?.
Well, maybe it is, who knows how the mind works.	Uill, is dòcha gu bheil e, cò aig a tha fios mar a tha inntinn ag obair.
And the whole town was red.	Agus bha am baile uile dearg.
It had felt like a long time, for sure.	Bha e air a bhith a’ faireachdainn mar ùine mhòr, gu cinnteach.
I never wanted to forget.	Cha robh mi a-riamh airson dìochuimhneachadh.
The moment it is quiet, put it down.	A 'mhionaid a tha e socair, cuir sìos e.
We are still waiting to hear what the future holds.	Tha sinn fhathast a’ feitheamh gus cluinntinn dè tha ri thighinn.
We should try to avoid that.	Bu chòir dhuinn feuchainn ri sin a sheachnadh.
It involved a lot of data analysis.	Bha e a’ toirt a-steach tòrr mion-sgrùdadh dàta.
And, for that reason, she had little reason to worry.	Agus, air an adhbhar sin, cha robh mòran adhbhar aice a bhith draghail.
I do not recommend this phone to anyone.	Chan eil mi a’ moladh am fòn seo do dhuine sam bith.
Don't let it happen again.	Na leig leis tachairt a-rithist.
I should have been wrong.	Bha còir agam a bhith ceàrr.
I knew my mother would love me forever.	Bha fios agam gum biodh gaol aig mo mhàthair orm gu bràth.
But she was a woman who could not do that.	Ach b’ i boireannach nach dèanadh sin.
A battle to control it.	Blàr airson smachd a chumail air.
Just inadvertently.	Dìreach gun fhios.
You can't really separate it from that process.	Chan urrainn dhut dha-rìribh a sgaradh bhon phròiseas sin.
This is a common problem.	Is e duilgheadas àbhaisteach a tha seo.
Usually I could do them in an hour.	Mar as trice b’ urrainn dhomh an dèanamh ann an uair a thìde.
I am fine with this.	Tha mi gu math le seo.
I'm not sure why their training is not working.	Chan eil mi cinnteach carson nach eil an trèanadh aca ag obair.
I got out to watch.	Fhuair mi a-mach a choimhead.
It doesn't do much for my writing ability either.	Chan eil e a’ dèanamh mòran airson mo chomas sgrìobhadh, nas motha.
Some say it was an example of what we should do.	Tha cuid ag ràdh gur e eisimpleir a bh’ ann de na bu chòir dhuinn a dhèanamh.
Remove from the pan and keep warm.	Thoir air falbh bhon phaban agus cùm blàth.
She then saw that someone was behind him.	Chunnaic i an uairsin gu robh cuideigin air a chùlaibh.
If you are not careful, it's enough to kill it.	Mura h-eil thu faiceallach, tha e gu leòr airson a mharbhadh.
It's just put out on the map.	Tha e dìreach air a chuir fada a-mach air a’ mhapa.
My dad used to take me to games.	Bhiodh m’ athair gam thoirt gu geamannan.
You have the time and money.	Tha an ùine agus an airgead agad.
Companies need to understand this too.	Feumaidh companaidhean seo a thuigsinn cuideachd.
Everything was dark outside.	Bha a h-uile dad dorcha a-muigh.
I do not limit myself.	Chan eil mi a 'cur crìochan orm fhìn.
I used to play the game through college.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ cluich a’ gheama tron ​​cholaiste.
That figure would be higher today.	Bhiodh am figear sin nas àirde an-diugh.
He worked in this business for four years.	Bha e ag obair anns a’ ghnìomhachas seo airson ceithir bliadhna.
He needed a plan.	Bha feum aige air plana.
Keep up the good fight.	Cùm suas ris a’ bhlàr.
By the boy, of course.	Leis a’ bhalach, gu dearbh.
We tried to sleep.	Dh'fheuch sinn ri cadal.
Prepare for action.	Dèan ullachadh airson gnìomh.
It was very dark.	Bha e uamhasach dorcha.
Examples of this benefit in our patients are as follows.	Tha eisimpleirean den bhuannachd seo nar n-euslaintich mar a leanas.
This is not the list we want.	Chan e seo an liosta a tha sinn ag iarraidh.
I want to learn how to make them and change them myself.	Tha mi airson ionnsachadh mar a nì mi iad agus an atharrachadh mi fhìn.
I find it dead hard.	Tha mi ga fhaighinn marbh cruaidh.
Too many would know.	Bhiodh fios aig cus.
But the catch was here.	Ach bha an glacadh an seo.
What a wonderful courier service.	Dè an t-seirbheis teachdaiche sgoinneil.
You have regular feedback.	Tha fios air ais cunbhalach agad.
Or who can help you get yours.	No cò a chuidicheas tu gus do chuid fhèin fhaighinn.
Then there is no one between you and me.	An uairsin chan eil duine eadar mise agus thusa.
Some are making strenuous efforts, however.	Tha cuid a’ dèanamh oidhirpean làidir, ge-tà.
It's just how it works.	Is e dìreach mar a tha e ag obair.
Visit your doctor.	Tadhail air an dotair agad.
Reports of such a life are recorded here.	Tha aithrisean air a leithid de bheatha air an clàradh an seo.
While you were taking over their company.	Fhad 's a bha thu a' gabhail a' chompanaidh aca thairis.
It was his intention to accept it.	B'e a ghnothuch gu'n gabhadh iad ris.
She died three weeks later.	Chaochail i trì seachdainean an dèidh sin.
But you saved them.	Ach shàbhail thu iad.
I will deal with the process in due course.	Dèiligidh mi ris a’ phròiseas an ceann ùine.
Especially when you look at who got one and who didn't.	Gu sònraichte nuair a choimheadas tu air cò fhuair fear agus cò nach d’ fhuair.
Anything he talked about has turned to gold.	Tha rud sam bith ris an do bhruidhinn e air tionndadh gu òr.
I waited more than enough time to respond.	Dh’fheitheamh mi barrachd air ùine gu leòr airson freagairt.
But he wants to see my city.	Ach tha e airson mo bhaile fhaicinn.
However, it is not just a race for oil and gas.	Ach, chan e dìreach rèis airson ola is gas a th’ ann.
I don't feel as lost as I used to.	Chan eil mi a’ faireachdainn cho caillte ’s a bha mi roimhe.
He did not know what he was looking for.	Dè bha e a’ sireadh, cha robh fios aige.
It gets very hot during the day and very cold at night.	Bidh e a’ fàs glè theth tron ​​latha agus glè fhuar air an oidhche.
They were so limited.	Bha iad cho cuingealaichte.
We laugh and we create a fun environment.	Bidh sinn a’ gàireachdainn agus bidh sinn a’ cruthachadh àrainneachd spòrsail.
Just, you know, if you’re interested.	Dìreach, fhios agad, ma tha ùidh agad.
I would laugh.	bhithinn a’ gàireachdainn.
It was a strong light.	B’ e solas làidir a bh’ ann.
He went to bed and took her in his arms.	Chaidh e dhan leabaidh agus thug e na ghàirdeanan i.
It was cold.	Bha e fuar.
We never told a soul.	Cha do dh'innis sinn anam a-riamh.
He did not look at things with a panoramic view.	Cha tug e sùil air rudan le sealladh farsaing.
However, this study is not without limit.	Ach, chan eil an sgrùdadh seo gun chrìochan.
I will share it with you.	Bidh mi ga roinn leat.
A clear account of the facts would be very helpful.	Bhiodh cunntas soilleir air an fhìrinn gu math feumail.
Don't get me wrong, he said.	Na gabh ceàrr mi, thuirt e.
They look for war as a way forward.	Bidh iad a’ coimhead airson cogadh mar chothrom faighinn air adhart.
The distance between us is about fifteen feet.	Tha an t-astar eadar sinn mu chòig troighean deug.
That was the best decision we ever made.	B’ e sin an co-dhùnadh as fheàrr a rinn sinn a-riamh.
After seeing it now, that's true, you know.	An dèidh fhaicinn a-nis, tha sin fìor, fhios agad.
Oh, and move around.	O, agus gluais timcheall.
I recently had two very crowded classes.	O chionn ghoirid bha dà chlas gu math làn agam.
Pour in the eggs.	Dòirt a-steach na h-uighean.
I want the eyes to be open at the top as expected.	Tha mi airson gum bi na sùilean fosgailte aig a’ mhullach mar a bhiodh dùil.
It will be interesting to see how he plays.	Bidh e inntinneach fhaicinn mar a chluicheas e.
No errors, either.	Chan eil mearachdan sam bith a’ nochdadh, an dàrna cuid.
Meet him for lunch.	Coinnich ris airson lòn.
I saw the love of her eyes when she said her name.	Chunnaic mi gaol na sùilean nuair a thuirt i ainm.
They match, more or less.	Bidh iad a 'maidseadh, barrachd no nas lugha.
Overall performance will be a key draw.	Bidh coileanadh iomlan na phrìomh tharraing.
They are here.	Tha iad an seo.
It worked out well.	Dh’obraich e a-mach gu math.
These systems were removed from further investigation.	Chaidh na siostaman sin a thoirt air falbh bho tuilleadh sgrùdaidh.
I think you hit something.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do bhuail thu air rudeigin.
They said they would, so we watched them go.	Thuirt iad gun dèanadh iad, agus mar sin choimhead sinn iad a’ falbh.
She really enjoyed it.	Chòrd e rithe gu mòr.
I answer them better than my brother.	Bidh mi a’ freagairt orra nas fheàrr na mo bhràthair.
Therefore, these results were selected for information purposes in this study.	Mar sin, chaidh na toraidhean sin a thaghadh airson adhbharan fiosrachaidh san sgrùdadh seo.
You can only move up, down, left and right.	Chan urrainn dhut ach gluasad suas, sìos, clì is deas.
Bigger and faster.	Nas motha agus nas luaithe.
And he was absolutely right.	Agus bha e gu math ceart.
I think falling in love one day can be dangerous.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi tuiteam ann an gaol aon latha na chunnart.
One factor is out of control.	Chan eil smachd aig aon fhactar.
Not much more.	Chan eil mòran a bharrachd.
It was nice and warm.	Bha e snog agus blàth.
She says she loves me but just has no interest in sex.	Tha i ag ràdh gu bheil gaol aice orm ach dìreach nach eil ùidh aice ann an gnè.
Good luck.	De lionn math.
He would test it himself.	Bhiodh e ga dheuchainn fhèin.
This may be on our list every year.	Is dòcha gum bi seo air an liosta againn gach bliadhna.
She had to be sure.	Dh'fheumadh i a bhith cinnteach.
They will be different people.	Bidh iad nan daoine eadar-dhealaichte.
There is an explanation to make it clear what exactly something means.	Tha mìneachadh airson a dhèanamh soilleir dè dìreach a tha rudeigin a’ ciallachadh.
Mum didn't know she was coming.	Cha robh fios aig Mam gu robh i a’ tighinn.
They work well.	Bidh iad ag obair gu math.
I think this is why we have been so successful.	Tha mi a’ creidsinn gur e seo an adhbhar a tha sinn air a bhith cho soirbheachail.
Let our friends read and talk as much as they like.	Leig le ar caraidean leughadh agus bruidhinn cho math 's as toil leotha.
There was no locked down site for the building.	Cha robh làrach glaiste sìos airson an togalaich.
He said he had to, that he did not want to go.	Thuirt e gu 'm b' fheudar dha, nach robh toil aige falbh.
I know how to get the boys to want and pay the men.	Tha fios agam mar a bheir mi air na balaich a bhith ag iarraidh agus na fir a phàigheadh.
The latter decision agrees with previous studies.	Tha an co-dhùnadh mu dheireadh ag aontachadh le sgrùdaidhean roimhe.
This was also my wish from the beginning.	B’ e seo mo mhiann, cuideachd, bhon toiseach.
I can see the breath.	Chì mi an anail.
I can see far better results from doing it right.	Tha mi a’ faicinn toraidhean fada nas fheàrr le bhith ga dhèanamh ceart.
There is nothing just to be there.	Chan eil dad ann dìreach airson a bhith ann.
I have a hard time putting this into a game context again.	Tha duilgheadas agam seo a thoirt a-steach do cho-theacs geama a-rithist.
The whole thing took less than fifteen minutes.	Thug an rud gu lèir nas lugha na còig mionaidean deug.
Here are the best ones you can use.	Seo an fheadhainn as fheàrr as urrainn dhut a chleachdadh.
He had learned one thing immediately.	Bha e air aon rud ionnsachadh sa bhad.
She smiled sexually at whatever she was reading.	Rinn i gàire aig àm feise ge bith dè a bha i a’ leughadh.
Everyone was in the fields.	Bha a h-uile duine anns na raointean.
We saw no factors.	Chan fhaca sinn factaran sam bith.
To me he is no longer an individual.	Dhòmhsa chan eil e na neach fa-leth tuilleadh.
I know his game better than he knows himself.	Tha fios agam air a gheama nas fheàrr na tha e eòlach air fhèin.
I hate everything about it.	Tha gràin agam air a h-uile càil mu dheidhinn.
Maybe I can do something for you.	Is dòcha gun urrainn dhomh rudeigin a dhèanamh dhut.
I have never seen it like that before, and have not since.	Chan fhaca mi a-riamh e mar sin roimhe, agus chan eil bhon uair sin.
Your decision is complete.	Tha an co-dhùnadh agad gu tur.
Lots of people came to each car.	Bha tòrr dhaoine a’ tighinn chun gach càr.
The customer was happy even though it took so long.	Bha an neach-ceannach toilichte ged a thug e cho fada.
No one knows if you are ready for such a difficult environment.	Chan eil fios aig duine a bheil thu deiseil airson àrainneachd cho duilich.
This effect.	Tha a 'bhuaidh seo.
His expression went smoothly.	Chaidh an abairt aige rèidh.
If he could wait, so they could.	Nam b’ urrainn dha feitheamh, mar sin b’ urrainn dhaibh.
Love this car.	Gràdh an càr seo.
Movement caused me pain.	Dh'adhbhraich gluasad pian dhomh.
Only her eyes were visible.	Cha robh ach a sùilean rim faicinn.
Then remove them.	An uairsin cuir air falbh iad.
I need to get a few hours of sleep before my talk.	Feumaidh mi beagan uairean a thìde de chadal fhaighinn ron òraid agam.
He followed it closely.	Lean e air gu mòr.
Young people can do anything they want now, no matter what they want.	Faodaidh daoine òga rud sam bith a tha iad ag iarraidh a dhèanamh a-nis, ge bith dè a tha iad ag iarraidh.
Of course, the population is not so large.	Gu dearbh, chan eil an sluagh cho mòr.
It would not have been science if the project failed.	Cha b’ e saidheans a bhiodh ann mura do dh’fhàillig am pròiseact.
The driver and another man sat in the front seat.	Shuidh an dràibhear agus fear eile anns an t-suidheachan aghaidh.
But they would not come.	Ach cha tigeadh iad.
It was music to my ears.	B' e ceol do m' chluasan e.
They will never touch him.	Cha bhean iad ris gu bràth.
Tomorrow there again.	A-màireach an sin a-rithist.
Changes in my life had to take place from within myself.	Dh'fheumadh atharrachaidhean nam bheatha tighinn gu bith bhon taobh a-staigh mi fhìn.
All required data were excluded from the analysis.	Chaidh a h-uile dàta a bha a dhìth a chuir a-mach às an anailis.
He looked sad for a few seconds.	Bha e a’ coimhead brònach airson beagan dhiog.
I take a lot of things with me.	Bidh mi a’ toirt mòran rudan leam air mo ruith.
Maybe he went to the library.	Is dòcha gun deach e dhan leabharlann.
I look like hell.	Tha mi a’ coimhead coltach ri ifrinn.
So you don't have to go anywhere else.	Mar sin chan fheum thu a dhol a dh'àite sam bith eile.
All you have to do is move.	Chan eil agad ach gluasad.
We believe that it had a positive effect on the children and the program.	Tha sinn a’ creidsinn gun tug e deagh bhuaidh air a’ chloinn agus air a’ phrògram.
This game runs smoothly, but at times it can frame up a bit.	Tha an geama seo a 'ruith rèidh, ach aig amannan faodaidh e frèam suas beagan.
A fountain of darkness.	Tobar dorchadais.
Boy, do you have a lot of people here.	Balach, tha tòrr dhaoine agad an seo.
You have a lot of choices in your life.	Tha tòrr roghainnean agad nad bheatha.
It was simple after that.	Bha e sìmplidh às deidh sin.
At least for a few more days.	Co-dhiù airson beagan làithean eile.
You can see that.	Chì thu sin.
She has refused to go to school today.	Tha i air diùltadh a dhol dhan sgoil an-diugh.
He wasn't sure he ever would.	Cha robh e cinnteach gum biodh e a-riamh.
If there is a change, we will share it.	Ma tha atharrachadh ann, roinnidh sinn e.
There is hope in water.	Tha dòchas ann an uisge.
I would then help her cut out all the shapes and count them.	Bhithinn an uairsin ga cuideachadh le bhith a’ gearradh gach cumadh agus gan àireamh.
Let me think about it.	Leig leam fhìn smaoineachadh air.
So this could be considered a hospital result.	Mar sin dh’ fhaodadh seo a bhith air a mheas mar thoradh ospadail.
That was more like it.	Bha sin na bu choltaiche ris.
I love freedom.	Is toigh leam saorsa.
Plus, it was a hot day.	A bharrachd air an sin, b’ e latha teth a bh’ ann.
She came as the leaves were turning.	Thàinig i nuair a bha na duilleagan a 'tionndadh.
Expect to see more of these people.	An dùil barrachd de na daoine sin fhaicinn.
Not everyone had access to everything.	Cha robh cothrom aig a h-uile duine air a h-uile càil.
I, she, put it back there.	Chuir mi, i, air ais an sin e.
I can tell you that we have a solution.	Tha mi ag innse dhut gu bheil sinn air fuasgladh fhaighinn.
His term was short, however.	Bha an teirm aige goirid, ge-tà.
I had lost too much weight.	Bha mi air cus cuideam a chall.
Bring it forward.	Thoir air adhart e.
We are all unique.	Tha sinn uile gun samhail.
It felt weird.	Bha e a’ faireachdainn neònach.
She knew some faces, but many were new to her.	Bha i eòlach air cuid de aodainn, ach bha mòran ùr dhi.
He wanted me to ride hard and fast until he came.	Bha e ag iarraidh orm a mharcachd cruaidh agus luath gus an tigeadh e.
She touched her lips.	Chuir i làmh ri a bilean.
I would take this a step further.	Bheirinn seo ceum air adhart.
Maybe you don't.	Is dòcha nach eil thu.
We make clothes and we play the part.	Bidh sinn a 'dèanamh aodach agus bidh sinn a' cluich a 'phàirt.
Their food is still very clean and fresh.	Tha am biadh aca fhathast fìor-ghlan agus ùr.
But this is not the only building on the site.	Ach chan e seo an aon togalach air an làrach.
He struck them at strange times.	Bhuail e iad aig amannan neònach.
May looked at him and smiled.	Choimhead May air agus rinn e gàire.
I am nothing and it is all.	Chan eil mi dad agus tha e na h-uile.
We need our own system, and we have none.	Feumaidh sinn an siostam againn fhìn, agus chan eil aon againn.
All tests were repeated at least three times.	Chaidh na deuchainnean uile ath-aithris co-dhiù trì tursan.
People talked to him.	Bhruidhinn daoine ris.
Some of you keep working, it keeps going.	Tha do chuid a’ cumail ag obair, tha e a’ cumail a’ dol.
He didn't look up.	Cha do sheall e suas.
And he broke them in two different ways.	Agus bhris e iad ann an dà dhòigh eadar-dhealaichte.
It's funny that she let them go.	Tha e èibhinn gun do leig i leotha falbh leis.
This is really happening.	Tha seo dha-rìribh a’ tachairt.
He took them away.	Thug e air falbh iad.
He came over and threw his arms around me.	Thàinig e a-null agus thilg e a ghàirdeanan timcheall orm.
Anyway, her people want it back.	Co-dhiù, tha na daoine aice ga iarraidh air ais.
It was a lot more than what was done these days.	B’ e tòrr a bharrachd na chaidh a dhèanamh na làithean seo.
But yes, now that you name it.	Ach tha, a-nis gu bheil thu ga ainmeachadh.
And he had a name.	Agus bha ainm aige.
The telephone interview months later did not improve.	Cha deach an agallamh fòn mìosan às deidh sin nas fheàrr.
Anyway, not the kind of people they were used to.	Co-dhiù, chan e an seòrsa dhaoine a bha iad cleachdte ris.
Mix in sugar.	Measg ann an siùcar.
Not if things had gone as planned.	Chan ann nam biodh cùisean air a dhol mar a bha dùil.
It's unbelievable.	Tha e do-chreidsinneach.
The bird's head was held high, its eyes large and knowledgeable.	Bha ceann an eun air a chumail àrd, a shùilean mòr agus fiosrach.
They have had a light day.	Tha latha aotrom air a bhith aca.
This may take a few days.	Is dòcha gun toir seo beagan làithean.
We could ask them to do that.	Dh’ fhaodadh sinn toirt orra sin iarraidh.
I have not made any changes to the files in this project.	Chan eil mi air atharrachadh sam bith a dhèanamh air na faidhlichean sa phròiseact seo.
The whole bag.	Tha am baga gu lèir.
He made me.	Rinn e mi.
Whatever happens this cannot be personal.	Ge bith dè a thachras chan urrainn dha seo a bhith pearsanta.
Memory is at the heart of what we call truth.	Tha cuimhne aig cridhe na tha sinn ag ainmeachadh fìrinn.
He just wanted to feel like she was falling apart.	Bha e airson a bhith a’ faireachdainn gun robh i a’ tighinn às a chèile.
That leaves us with a little hard thinking to do.	Fàgaidh sin sinn le beagan smaoineachaidh cruaidh ri dhèanamh.
They were there, and they were our audience.	Bha iad ann, agus b’ iad ar luchd-èisteachd.
Science says eat the plant.	Tha saidheans ag ràdh ith an lus.
Never one time gone.	A-riamh aon àm a dh'fhalbh.
They both had winter-like faces.	Bha aghaidhean mar gheamhradh air an dithis.
Do not be comfortable, we tell them.	Na bi comhfhurtail, tha sinn ag innse dhaibh.
Hope all that.	An dòchas sin uile.
She's definitely hot and will keep you interested.	Tha i gu cinnteach teth agus cumaidh i ùidh riut.
Or, to put it another way, get out of the way.	No, airson a chuir air dòigh eile, falbh às an rathad.
The system is not working.	Chan eil an siostam ag obair.
After a while, a new voice is needed.	Às deidh beagan ùine, tha feum air guth ùr.
Third, a boy's name.	San treas àite, ainm balach.
While she.	Fhad 's a tha i.
The best way to learn that is to read code.	Is e an dòigh as fheàrr air ionnsachadh sin còd a leughadh.
It was not the work of man.	Cha b' e obair an duine a bh' ann.
But there was no success.	Ach cha robh soirbheachadh ann.
I've heard a few songs before.	Chuala mi beagan òrain roimhe.
It will be an adult version of show and tell.	Bidh e na dhreach inbheach de thaisbeanadh is innis.
To protect our one land.	Gus an aon talamh againn a dhìon.
The hotel was very clean and comfortable and the food was amazing.	Bha an taigh-òsta uabhasach glan agus cofhurtail agus bha am biadh iongantach.
We do not know how real or likely that threat is.	Chan eil fios againn dè cho fìor no cho coltach sa tha am bagairt sin.
And getting fired.	Agus a 'faighinn losgadh.
Above that, a very pale blue sky.	Os cionn sin, speur gorm gu math bàn.
No one said anything.	Cha tuirt duine dad.
We didn't have much money.	Cha robh mòran airgid againn.
You sent her away.	Chuir thu air falbh i.
It was a lot of fun for me too.	Bha e uabhasach spòrsail dhomhsa cuideachd.
He performed the study and collected the data.	Rinn e an sgrùdadh agus chruinnich e an dàta.
I have the right to die to save it.	Tha còir agam bàsachadh airson a shàbhaladh.
Another group was told otherwise.	Chaidh innse do bhuidheann eile a chaochladh.
So it's good and yellow.	Mar sin tha e math agus buidhe.
And it can be the same move for every girl you meet.	Agus faodaidh e a bhith mar an aon ghluasad airson a h-uile nighean a choinnicheas tu.
This comes with a lot of problems.	Thig seo suas le tòrr dhuilgheadasan.
His head is turned upside down.	Tha a cheann air a tionndadh gu h-aghaidh.
To begin with, each player got up and introduced himself and his family.	Airson tòiseachadh, dh'èirich gach cluicheadair agus thug iad a-steach e fhèin agus a theaghlach.
Families fight with families.	Bidh teaghlaichean a’ sabaid le teaghlaichean.
He had been walking very carefully when he entered.	Bha e air a bhith a’ coiseachd gu math faiceallach nuair a thàinig e a-steach.
The work is being spread over a number of years.	Tha an obair ga sgaoileadh thairis air grunn bhliadhnaichean.
All topics were run in both settings.	Bha a h-uile cuspair air a ruith anns an dà shuidheachadh.
I doubt you will find the words.	Tha mi teagmhach gun lorg thu na faclan.
We can see several things from these figures.	Chì sinn grunn rudan bho na figearan seo.
She was right about me.	Bha i ceart mum dheidhinn.
I hope you stay with us.	Tha mi an dòchas gum fuirich sibh còmhla rinn.
Repeat with more ice water as needed.	Dèan aithris a-rithist le barrachd uisge deigh mar a dh 'fheumar.
The decision came down to capacity.	Thàinig an co-dhùnadh sìos gu comas.
Situations are going to be important for distance.	Bidh suidheachaidhean gu bhith cudromach airson astar.
It's easy for us.	Tha e furasta dhuinn.
He has a brother and a sister.	Tha bràthair agus piuthar aige.
As it turned out, he would address this himself later.	Mar a thàinig e a-mach, bheireadh e aghaidh air seo e fhèin nas fhaide air adhart.
It feels amazing, there is so much between us.	Tha e a’ faireachdainn iongantach, cho domhainn chan eil dad eadar sinn.
Now, the good news.	A-nis, an deagh naidheachd.
I have never heard of the companies they worked for.	Cha chuala mi a-riamh mu na companaidhean ris an robh iad ag obair.
It was very beautiful.	Bha e uabhasach brèagha.
It must come.	Feumaidh e tighinn.
You do not know what people need to do to survive.	Chan eil fios agad dè na rudan a dh'fheumas daoine a dhèanamh airson a bhith beò.
I started crying when no one was there.	Thòisich mi a’ caoineadh nuair nach robh duine ann.
This is your first and only running event.	Is e seo a’ chiad agus an aon tachartas ruith agad.
We will not do it, he thought.	Cha dèan sinn e, smaoinich e.
A little trial and error should bring you close.	Bu chòir beagan deuchainn is mearachd do thoirt faisg.
Two cases were reported.	Chaidh dà chùis aithris.
She kept her eyes closed.	Chùm i a sùilean dùinte.
Maybe just an open source project that works for you.	Is dòcha gu bheil dìreach pròiseact le còd fosgailte a bhios ag obair dhut.
I do not know the date.	Chan eil fhios agam an ceann-latha.
He represents you.	Tha e gad riochdachadh.
You should be.	Bu chòir dhut a bhith.
I would think.	Bhithinn a’ smaoineachadh.
Act as you send it.	Dèan gnìomh mar a chuireas tu e.
I'm sure he knew what he was talking about.	Tha mi cinnteach gu robh fios aige dè bha e a’ bruidhinn.
I want your views on that.	Tha mi ag iarraidh ur beachdan air sin.
He wanted to go back.	Bha e airson a dhol air ais.
The truth is as it is.	Tha an fhìrinn mar a tha e.
Come on, man.	Thig air adhart, a dhuine.
As before, so again.	Mar roimhe, mar sin a-rithist.
I created a solution build for this app.	Chruthaich mi togail fuasglaidh airson an aplacaid seo.
Try it and see if it works.	Feuch e agus faic a bheil e ag obair.
When they were near the house, he stopped talking.	Nuair a bha iad faisg air an taigh, sguir e a bhruidhinn.
Good movie to watch.	Film math ri fhaicinn.
And then the three stopped, turned and went back.	Agus an uairsin stad an triùir, thionndaidh iad agus chaidh iad air ais.
This is the situation.	Tha an suidheachadh seo.
It wasn't crazy.	Cha robh e craicte.
It's really popular with fans away '.	Tha e a’ còrdadh gu mòr ri luchd-leantainn air falbh’.
She saw the man she still loved.	Chunnaic i am fear air an robh gaol aice fhathast.
On the night of the attack tell her about it.	Air oidhche an ionnsaigh innse dhi mu dheidhinn.
Anything new ?.	Rud sam bith ùr?.
Statistical error bars are indicated by the data points.	Tha bàraichean mearachd staitistigeil air an sealltainn leis na puingean dàta.
There are just so many people.	Tha dìreach uimhir de dhaoine ann.
He's just leaving.	Tha e dìreach a’ falbh.
Fun to play.	Spòrsail a chluich.
He doesn't know any.	Chan eil fios aige air gin.
He's not much older than you.	Chan eil e mòran nas sine na thu.
No, no, he was lost forever.	Chan e, cha robh, bha e air chall gu bràth.
Her father died before she was born.	Chaochail a h-athair mus do rugadh i.
It will take some time.	Bheir e beagan ùine.
He did it for me.	Rinn e dhomh e.
From a proven reference mark.	Bho chomharradh iomraidh air a dhearbhadh.
I would like to be more surprised though.	Bu mhath leam a bhith nas iongantaiche ge-tà.
And so do the men.	Agus mar sin dèan na fir.
Cells were treated as described above.	Chaidh dèiligeadh ri ceallan mar a chaidh a mhìneachadh gu h-àrd.
See, no more.	Feuch, na bi tuilleadh.
They want to believe me, but they do not.	Tha iad airson mo chreidsinn, ach chan eil.
I'm never out of responsibility when the shop is open.	Chan eil mi a-riamh dheth dleasdanas nuair a tha a’ bhùth fosgailte.
The same thing could be said for the boat.	Dh’ fhaodadh an aon rud a ràdh, gu dearbh, airson a’ bhàta fhèin.
You are more helpful to my mother.	Tha thu nas fheumail dha mo mhàthair.
Love and hate are really the same thing.	Tha gaol agus fuath dha-rìribh an aon rud.
I know a good guy like you do.	Tha mi eòlach air gille math mar a nì thu.
You can go on and on.	Faodaidh tu a dhol air adhart agus air adhart.
I was very pleased.	Bha mi glè thoilichte.
I had lost the agreement.	Bha mi air an aonta a chall.
I mean, it's not just a lie.	Tha mi a’ ciallachadh, chan e dìreach breug a th’ ann.
I was trying to have fun.	Bha mi a’ feuchainn ri dhèanamh spòrsail.
Then she says there was not much to say.	An uairsin tha i ag ràdh nach robh mòran ri innse.
There is no god but a god.	Chan eil dia ann ach dia.
I will not read your books myself.	Cha leugh mi na leabhraichean agad mi-fhìn.
I will get what is there for you.	Gheibh mi na tha ann dhut.
Of the first hundred soldiers who came forward, only one would return.	A-mach às a’ cheud saighdear a thàinig air adhart, cha tilleadh ach aon.
I have a slightly different view.	Tha sealladh car eadar-dhealaichte agam.
I don't think it will be this year.	Chan eil mi a’ cumail a-mach gum bi e am-bliadhna.
We had a weird team.	Bha sgioba neònach againn.
So if everyone went deep inside they might be fine.	Mar sin ma chaidh a h-uile duine domhainn a-staigh is dòcha gum biodh iad ceart gu leòr.
But he did not.	Ach cha do rinn e.
You don't know them.	Chan eil thu eòlach orra.
Now we can consider stages.	A-nis is urrainn dhuinn beachdachadh air ìrean.
He lived a block away from my house.	Bha e a’ fuireach bloc a-null bhon taigh agam.
I feel great for the family who lost their child.	Tha mi a’ faireachdainn uamhasach airson an teaghlaich a chaill am pàiste aca.
I do not seem to find anything wrong.	Tha e coltach nach lorg mi dad ceàrr.
That sounds like very important data to me.	Tha sin coltach ri dàta glè chudromach dhomh.
Very hot day.	Latha glè theth.
It's much harder to live like a good person.	Tha e tòrr nas duilghe a bhith beò mar dhuine math.
I may never see them again.	Is dòcha nach fhaic mi tuilleadh iad.
That's right.	Tha sin ceart.
It creates key aspects of the world around it.	Bidh e a’ cruthachadh prìomh thaobhan an t-saoghail mun cuairt air.
Put on a small platter.	Cuir air plàigh bheag.
It's not long now.	Chan eil e fada a-nis.
There is no doubt about it.	Chan eil teagamh sam bith mu dheidhinn.
I was waiting.	bhithinn a’ feitheamh.
This is where you come to be slow.	Seo far an tig thu gu bhith slaodach.
They are no longer used in clinical practice.	Chan eil iad air an cleachdadh tuilleadh ann an cleachdadh clionaigeach.
You don't have to do anything.	Chan fheum thu dad a dhèanamh.
But on the other hand, you are in this country.	Ach air an làimh eile, tha thu anns an dùthaich seo.
This speed went down to deep loads.	Chaidh an astar seo sìos gu luchdan domhainn.
I love it too.	Tha gaol agam air cuideachd.
They will tell you how to apply to win.	Innsidh iad dhut mar a chuireas tu a-steach airson buannachadh.
Can't go either.	Chan urrainn a dhol an dàrna cuid.
It seems like a good plan for the letters to be sent out.	Tha e coltach gur e deagh phlana a th’ ann, gus an tèid na litrichean aice a chuir a-mach.
He moved closer.	Ghluais e nas fhaisge.
They both laughed with relief and joy.	Rinn iad le chèile gàire le faochadh agus aoibhneas.
I could have spent the rest of the day listening to it.	Dh’fhaodainn a bhith air an còrr den latha a chuir seachad ag èisteachd rithe.
I'm going to visit a patient.	Tha mi a’ dol a thadhal air euslainteach.
He opened the door again.	Dh’fhosgail e an doras a-rithist.
I like the feeling of it.	Is toil leam am faireachdainn dheth.
You can't get authors to write books for free.	Chan urrainn dhut toirt air ùghdaran leabhraichean a sgrìobhadh an-asgaidh.
However, it should be the other way around.	Ach, bu chòir dha a bhith air an rathad eile.
It helped me.	Chuidich e mi.
Wait for news.	Fuirich airson naidheachdan.
Still, they were kind.	Fhathast, bha iad coibhneil.
Maybe, but that didn't make the experience any easier.	Is dòcha gu bheil, ach cha do rinn sin an t-eòlas nas fhasa.
But by then it was far too late.	Ach ron àm sin bha e fada ro fhadalach.
If you are calm, they will be calm.	Ma tha thu socair, bidh iad socair.
It does not hold water.	Chan eil e a 'cumail uisge.
Before that, they had very little relationship with very little trade.	Roimhe sin, bha dàimh glè bheag aca le glè bheag de mhalairt.
Not just the healthy ones.	Chan e dìreach an fheadhainn a tha fallain.
There are reasons the other way around.	Tha adhbharan air an rathad eile.
It was very appropriate in all areas of my life.	Bha e gu math iomchaidh anns gach ceàrnaidh de mo bheatha.
And that's played out as the right thing to do.	Agus tha sin air a chluich mar an rud ceart ri dhèanamh.
I order everything for her online as she does not have internet access.	Bidh mi ag òrdachadh a h-uile càil dhi air-loidhne leis nach eil cothrom eadar-lìn aice.
It was a great pleasure to meet them.	Bha e na thoileachas mòr coinneachadh riutha.
How wonderful that is.	Dè cho iongantach 'sa tha sin.
Everyone knows them.	Tha fios aig a h-uile duine orra.
But there has been little difference so far.	Ach glè bheag de dh’ eadar-dhealachadh fad gu ruige seo.
Then do something for her that fills her.	An uairsin dèan rudeigin dhi a lìonas i.
You were an hour and a half late for work.	Bha thu uair gu leth fadalach airson obair.
They might have been killed.	Is dòcha gum biodh iad air am marbhadh.
Of course there was basically no news.	Gu dearbh cha robh naidheachd sam bith ann gu bunaiteach.
The mine here had been closed for years.	Bha am mèinn an seo air a bhith dùinte airson bhliadhnaichean.
However, our study of young women showed other findings.	Ach, sheall an sgrùdadh againn air boireannaich òga toraidhean eile.
Following it up is the hard part.	Is e a bhith ga leantainn suas am pàirt cruaidh.
That was a good decision for me.	B’ e co-dhùnadh math a bha sin air mo thaobh.
When she spoke again, she seemed close to tears.	Nuair a bhruidhinn i a-rithist, bha coltas gu robh i faisg air deòir.
He died in good cause, and in good company.	Chaochail e ann an deagh aobhar, agus ann an deagh chuideachd.
Eventually I pulled them apart.	Mu dheireadh tharraing mi às a chèile iad.
I told them they can't make a company without an idea.	Thuirt mi riutha nach urrainn dhaibh companaidh a dhèanamh gun bheachd.
If you want to avoid the issue, that's fine.	Ma tha thu airson a’ cheist a sheachnadh, tha sin ceart gu leòr.
I stood, and sat at the table.	Sheas mi, agus shuidh mi air a' bhòrd.
The whole crowd was upset.	Bha an sluagh uile troimhe-chèile.
And the return that the son made was the same.	Agus bha an tilleadh a thug am mac air an aon seorsa.
The message can be as simple as.	Faodaidh an teachdaireachd a bhith cho sìmplidh ri.
The rules were the same.	Bha na riaghailtean mar an ceudna.
He felt it all.	Bha e a’ faireachdainn a h-uile càil.
Plus she loved it too.	A bharrachd air an sin bha gaol aice air cuideachd.
It felt like a force working to bring us together.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh feachd ann ag obair gus ar toirt còmhla.
So we decided to build five instead of four.	Mar sin chuir sinn romhainn còig a thogail an àite ceithir.
They will spend the night here.	Cuiridh iad seachad an oidhche an seo.
I didn't want to, at first.	Cha robh mi airson, an toiseach.
I found his body and gently put it in the hole.	Fhuair mi a chorp agus chuir mi gu socair anns an toll e.
It was a great day.	'S e latha sgoinneil a bh' ann.
It may still be delayed for a while.	Dh’ fhaodadh e a chuir dheth airson greis fhathast.
So it is with us.	Mar sin tha e leinn.
The changes are recorded.	Tha na h-atharrachaidhean air an clàradh.
It's not a weapon.	Chan e armachd a th’ ann.
He had touched her before.	Gun robh e air suathadh rithe roimhe seo.
This works well for me with an example given.	Tha seo ag obair gu math agam le eisimpleir air a thoirt seachad.
I don’t focus on it.	Chan eil mi a 'cuimseachadh air.
He had to wait for it to happen by itself.	B’ fheudar dha feitheamh gus an do thachair e leis fhèin.
We were where we shouldn't be and they didn't pay attention.	Bha sinn far nach bu chòir dhuinn a bhith agus cha tug iad an aire dhuinn.
We still do things together.	Bidh sinn fhathast a’ dèanamh rudan còmhla.
For adult use only.	Airson cleachdadh inbheach a-mhàin.
None of the things they missed.	Chan eil gin de na rudan a chaill iad.
Everything as.	A h-uile càil mar.
Enjoy the company and be there.	Tlachd a ghabhail air a 'chompanaidh agus bi ann.
This website may not show up or may not work properly on your device.	Is dòcha nach seall an làrach-lìn seo no nach obraich e gu ceart air an inneal agad.
We got a contract, your old man and me.	Fhuair sinn cùmhnant, am bodach agad agus mise.
They can provide some help when needed.	Faodaidh iad beagan cuideachaidh a thoirt seachad nuair a bhios feum air.
Eat good food.	Ith biadh math.
This story has been told many times.	Chaidh an sgeulachd seo innse iomadh uair.
Then he lost to a world of numbers.	An uairsin chaill e gu saoghal àireamh.
It's completely different from how most people think it works.	Tha e gu tur eadar-dhealaichte ri mar a tha a’ mhòr-chuid den bheachd gu bheil e ag obair.
We provide the confirmation below.	Bheir sinn seachad an dearbhadh gu h-ìosal.
To send these figures to a friend.	Gus na figearan seo a chuir gu caraid.
Everything was amazing.	Bha a h-uile dad iongantach.
I enjoyed that too.	Chòrd sin rium cuideachd.
I'm not sure she knows what it is right now.	Chan eil mi cinnteach gu bheil fios aice dè a th’ ann an-dràsta.
Contact us to discuss your needs here.	Cuir fios thugainn gus bruidhinn mu na feumalachdan agad an seo.
Then came the food.	An uairsin thàinig am biadh.
It was a very moving experience.	B’ e eòlas air leth gluasadach a bh’ ann.
It was just a question of food.	Cha robh ann ach ceist mu bhiadh.
We know how old you are, girls.	Tha fios againn dè an aois a tha thu, nigheanan.
Nothing seems to have changed since he was elected.	Tha e coltach nach eil dad air atharrachadh nuair a chaidh a thaghadh.
They were the same.	Bha iad nan aon rudan.
That is, she thought.	Is e sin sin, smaoinich i.
This will not work.	Chan obraich seo.
In fact, that turns out to be more difficult than expected.	Ann an da-rìribh tha sin a’ tionndadh a-mach gu bhith nas duilghe na bha dùil.
There were a lot of people.	Bha tòrr dhaoine ann.
We have almost everything.	Tha cha mhòr a h-uile càil againn.
Maybe we need time out.	Is dòcha gu bheil feum againn air ùine a-muigh.
All my money went on football, records and clothes.	Chaidh m’ airgead gu lèir air ball-coise, clàran agus aodach.
The police will bring us the last leg into the ground.	Bheir na poilis sinn a' chas mu dheireadh dhan talamh.
I finally saved her, of course.	Shàbhail mi i mu dheireadh, gu dearbh.
And it's complicated, this situation.	Agus tha e iom-fhillte, an suidheachadh seo.
Active learning with statistical models.	Ionnsachadh gnìomhach le modalan staitistigeil.
I think she's probably being hit.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu bheil i air a bhualadh air.
I will not stop this time.	Cha stad mi an turas seo.
The update seems to be more of a performance update.	Tha e coltach gu bheil an t-ùrachadh nas motha de ùrachadh coileanaidh.
Nothing forever.	Chan eil dad gu bràth.
Its leaves are long and broad.	Tha a dhuilleagan fada agus farsaing.
I had a conversation with him.	Bha còmhradh agam ris.
However, you can look around the room while you play.	Ach, faodaidh tu coimhead timcheall an t-seòmair fhad ‘s a chumas tu a’ cluich.
A lot.	Tòrr.
Tell me what's wrong.	Innis dhomh dè tha ceàrr.
Position.	Dreuchd.
Even without faith, it exists.	Fiù 's às aonais creideamh, tha e ann.
Someone is angry about the world.	Tha fearg air cuideigin mun t-saoghal.
We are not.	Chan eil sinn.
We will start slowly.	Tòisichidh sinn gu slaodach.
The numbers make it clear.	Tha na h-àireamhan ga nochdadh gu soilleir.
Then again, the sun rose a little earlier there.	An uairsin a-rithist, dh’ èirich a’ ghrian beagan na bu thràithe an sin.
Then people knew he didn't want to give up.	An uairsin bha fios aig daoine nach robh e airson a leigeil seachad.
If he did not do something immediately, the door would open.	Mura dèanadh e rudeigin sa bhad, bheireadh an doras.
He cannot die.	Chan urrainn dha bàsachadh.
Better than expected.	Nas fheàrr na bha dùil.
He looked at his mother, who was holding the baby.	Thug e sùil air a mhàthair, a bha a 'cumail an leanabh.
I noticed it and threw my eyes away.	Thug mi an aire dha agus thilg mi mo shùilean air falbh.
And none of those people expressed a soul.	Agus cha do dh'innis gin de na daoine sin anam.
Also, scale is an important part of that.	Cuideachd, tha an sgèile na phàirt chudromach de sin.
It's just something we have to deal with.	Is e dìreach rudeigin a dh’ fheumas sinn dèiligeadh ris.
If they come close, we should be happy.	Ma thig iad faisg air, bu chòir dhuinn a bhith toilichte.
There was probably a lot of it.	Is dòcha gu robh tòrr dheth ann.
It's not a party.	Chan e pàrtaidh a th’ ann.
She reopened it.	Dh’fhosgail i a-rithist e.
Must be of legal drinking age.	Feumaidh a bhith aig aois òil laghail.
This was more complicated.	Bha seo nas iom-fhillte.
Fear politics.	Poilitigs eagal.
Calls were made.	Chaidh gairmean a dhèanamh.
The best service in the world.	An t-seirbheis as fheàrr san t-saoghal.
This is great for that.	Tha seo fìor mhath airson sin.
Do this immediately.	Dèan seo sa bhad.
Well, at least that meant he didn't ask too many questions.	Uill, co-dhiù bha sin a’ ciallachadh nach do dh’fhaighnich e cus cheistean.
Do not write a word about the book.	Na sgrìobh facal mun leabhar.
It was a perfect summer day.	B’ e latha foirfe samhraidh a bh’ ann.
A few words passed.	Chaidh beagan fhaclan seachad.
But it turns out that this is not so easy.	Ach tha e a 'tionndadh a-mach nach eil seo cho furasta.
Some of them put a smile on their face.	Chuir cuid dhiubh gàire air aodann.
I really like being single.	Is fìor thoil leam a bhith singilte.
So many things raised to that point.	Na h-uimhir de rudan air an togail chun na h-ìre sin.
Just by being there.	Dìreach le bhith ann.
I told her that but she would.	Thuirt mi sin rithe ach rachadh i.
That was our new bathroom that we had just finished.	B’ e sin an seòmar-ionnlaid ùr againn a bha sinn dìreach air a chrìochnachadh.
Then we have and.	An uairsin tha againn agus.
And look long and hard.	Agus coimhead fada agus cruaidh.
I can still hear my parents loud and clear.	Is urrainn dhomh fhathast mo phàrantan a chluinntinn àrd agus soilleir.
You could also hear the crowd retreating.	Chluinneadh tu an sluagh a’ faighinn air chùl cuideachd.
We did the tests, analyzed data and wrote manuscripts.	Rinn sinn na deuchainnean, mion-sgrùdadh dàta agus sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
It's beautiful to forget.	Tha e brèagha a dhìochuimhneachadh.
But he would.	Ach dheanadh e.
Think about why that book stands out in your mind.	Smaoinich carson a tha an leabhar sin a’ seasamh a-mach nad inntinn.
All samples were reduced.	Chaidh a h-uile sampall a lughdachadh.
It gave us some breathing space.	Thug e beagan rùm anail dhuinn.
You think through the evidence for that statement.	Bidh thu a’ smaoineachadh tron ​​fhianais airson an aithris sin.
He performed the measurements and analyzed the data.	Rinn e na tomhais agus mion-sgrùdadh air an dàta.
I will send them myself.	cuiridh mi mi-fhìn iad.
But we both know that it has gone beyond that.	Ach tha fios againn le chèile gu bheil e air a dhol seachad air sin.
Download the series of books on the move.	Luchdaich a-nuas an t-sreath de leabhraichean air gluasad.
I took pictures.	Thog mi dealbhan.
Two in each class.	A dhà anns gach clas.
For two weeks he lived in them.	Airson dà sheachdain bha e a’ fuireach annta.
But it still seems like a good chance.	Ach tha e fhathast coltach ri deagh chothrom.
The other reason was the smell.	B 'e an adhbhar eile am fàileadh.
In the market, however, there are other options.	Anns a 'mhargaidh, ge-tà, tha roghainnean eile ann.
Passport protection is largely up to date.	Bidh an dìon pas a’ cumail suas sa mhòr-chuid.
Therefore, the heavy article can be easily moved.	Mar sin, faodar an artaigil trom a ghluasad gu furasta.
There is a great mix of rooms and prices.	Tha measgachadh mòr de sheòmraichean agus prìsean ann.
The crowd was not scared.	Cha robh eagal air an t-sluagh.
There seemed to be no doubt, either.	Cha robh coltas gu robh teagamh sam bith ann, nas motha.
And my hands.	Agus mo làmhan.
At least someone had the sense to study it.	Co-dhiù bha an ciall aig cuideigin sgrùdadh a dhèanamh oirre.
It wasn't very big.	Cha robh e glè mhòr.
His greatest interest in the masses was his ability to use violence.	B’ e an rud a bu mhotha a bha a’ toirt ùidh dha anns a’ mhòr-shluagh a chomas fòirneart.
Let him do it.	Leig leis a dhèanamh.
For someone else, the suit may be a better choice.	Dha cuideigin eile, is dòcha gum bi an deise na roghainn nas fheàrr.
I've spent hours walking around looking for music.	Tha mi air uairean a chaitheamh a’ coiseachd mun cuairt a’ coimhead airson ceòl.
Disease comes quickly, and takes over everything.	Bidh galar a 'tighinn gu luath, agus a' toirt a h-uile càil.
It was in a red box.	Bha e ann am bogsa dearg.
They are all destroyed, and we must move on.	Tha iad uile air an sgrios, agus b’ fheudar dhuinn gluasad air adhart.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh fàs nas fheàrr gus sin a dhèanamh.
By the end of the night, eight people were dead.	Ro dheireadh na h-oidhche, bha ochdnar marbh.
He was not a good boy for anything.	Cha robh e na bhalach math airson dad.
Makes the wrong ones think they're right.	A’ toirt air na ceàrr smaoineachadh gu bheil iad ceart.
But this would only take us so far.	Ach cha toireadh seo ach sinn gu ruige seo.
As such, it represents the area of ​​communication damage.	Mar sin, tha e a’ riochdachadh na sgìre milleadh conaltraidh.
The man is standing there next to the car.	Tha am fear na sheasamh an sin ri taobh a’ chàir.
I do not believe this.	Cha chreid mi seo.
Here, give me your knife.	An seo, thoir dhomh do sgian.
Maybe he's lying to me.	Is dòcha gu bheil e na laighe leamsa.
Apparently it has been there for a long time.	A rèir choltais tha e air a bhith ann airson ùine mhòr.
And the whole concept of the piece.	Agus bun-bheachd iomlan a 'phìos.
It was about being two.	Bha e mu dheidhinn a bhith dà.
And she made no move to get up.	Agus cha do rinn i gluasad sam bith gus èirigh.
I met him once.	Choinnich mi e aon uair.
She was very happy.	Bha i gu math toilichte.
Some plants were small.	Bha cuid de lusan beaga.
Whatever it is, it requires a lot of attention.	Ge bith dè a th 'ann, tha e ag iarraidh mòran aire.
They may be right, not just the way they think.	Is dòcha gu bheil iad ceart, dìreach chan ann san dòigh sa bheil iad a’ smaoineachadh.
So, it was fun at the time.	Mar sin, bha e spòrsail aig an àm.
No one holds water.	Chan eil duine a 'cumail uisge.
Just be special, they said.	Dìreach bi sònraichte, thuirt iad.
It took my breath away.	Thug e m’ anail air falbh.
Some of the family went out that day, and did not return.	Chaidh cuid den teaghlach a-mach air an latha sin, agus cha do thill iad.
We have light, remember.	Tha solas againn, cuimhnich.
This is the path to success.	Is e seo an t-slighe gu soirbheachas.
It was a great day.	'S e latha uabhasach math a bh' ann.
I try to keep up with her but she moves quickly.	Bidh mi a’ feuchainn ri cumail suas rithe ach gluaisidh i gu sgiobalta.
But you heard it.	Ach chuala tu i.
You just can't see.	Chan urrainn dhut dìreach fhaicinn.
The object in which the object has its named side.	An rud anns a bheil an taobh ainmichte aig an nì.
If he had any sense left, he was going to keep going.	Ma bha ciall sam bith aige air fhàgail, bha e a’ dol a chumail sìos.
It's not long before he starts believing in it and away from us.	Chan fhada gus an tòisich e air a creidsinn agus air falbh bhuainn.
That is the reality of life.	Is e fìrinn beatha a tha sin.
Moving too fast is not just the best way forward.	Chan e gluasad ro luath dìreach an dòigh as fheàrr air adhart.
The court of denial was moved.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​a ghluasad.
When he turns to look at me again, his eyes are normal.	Nuair a thionndaidheas e a choimhead orm a-rithist, tha a shùilean àbhaisteach.
Like a nervous breakdown in public.	Coltach ri briseadh nearbhach gu poblach.
For the benefit.	Airson a 'bhuannachd.
It's sad because my sister has a lot of health problems.	Tha e brònach oir tha tòrr trioblaidean slàinte aig mo phiuthar.
These were among the issues considered.	Bha iad sin am measg nan cùisean air an deach beachdachadh.
Certainly there was no doubt about it now.	Gu cinnteach cha b’ urrainn teagamh sam bith a bhith mu dheidhinn a-nis.
I smiled in his friendly eyes.	Rinn mi gàire na shùilean càirdeil.
I think we played the game perfectly.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do chluich sinn an geam gu foirfe.
In the original study topics with missing values ​​will be excluded.	Anns a’ bhun-sgrùdadh bidh cuspairean le luachan a dhìth air an dùnadh a-mach.
he lay there night after night.	laigh e an sin oidhche an dèidh oidhche.
The eyes were not gone.	Cha robh na sùilean air falbh.
We all need very different things.	Tha feum againn uile air rudan gu math eadar-dhealaichte.
She felt a lot better with someone else here.	Bha i a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr le cuideigin eile an seo.
King as part of the evening.	King mar phàirt den fheasgar.
I can click through my camera and look at them.	Is urrainn dhomh briogadh tron ​​​​chamara agam agus coimhead orra.
They were moving.	Bha iad a’ gluasad.
He opened his eyes and walked slowly towards it.	Dh’fhosgail e a shùilean agus choisich e gu slaodach a dh’ionnsaigh sin.
I am happy to grow up.	Tha mi toilichte fàs suas.
It looks from the inside.	Tha e a’ sealltainn bhon taobh a-staigh.
Instead, it was silent.	An àite sin, bha e sàmhach.
The fuck.	An fuck.
, who also agreed to make the film.	, a dh’ aontaich am film a dhèanamh cuideachd.
However, their numbers are falling.	Ach, tha na h-àireamhan aca a’ tuiteam.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
They need social interaction.	Feumaidh iad eadar-obrachadh sòisealta.
We have no money.	Chan eil airgead againn.
You look at them.	Bidh thu a’ coimhead orra.
We will use the same explanation for our case.	Cleachdaidh sinn an aon mhìneachadh airson ar cùise.
Heating process is not involved.	Chan eil pròiseas teas an sàs.
No sign of struggle.	Gun sgeul air strì.
That's the way people look at it.	Sin mar a bha daoine a’ coimhead air.
I got it, she thought.	Fhuair mi e, smaoinich i.
He was never seen moving.	Chan fhacas a-riamh e a’ gluasad.
I recommend everyone to follow your blog.	Molaidh mi a h-uile duine am blog agad a leantainn.
He was sitting in a chair against the wall of my office.	Bha e na shuidhe ann an cathair an aghaidh balla na h-oifis agam.
She quickly became a leader.	Gu luath thàinig i gu bhith na ceannard.
It's five in the evening.	Tha e còig san fheasgar.
The truth is simple.	Tha an fhìrinn gu sìmplidh.
So that's negative.	Mar sin tha sin àicheil.
We can't find it if we look for it.	Chan urrainn dhuinn a lorg ma choimheadas sinn air a shon.
This time for sure, he would tell her.	An turas seo gu cinnteach, theireadh e rithe.
But he said nothing.	Ach cha tuirt e dad.
Another sign of failure.	Comharradh eile air fàiligeadh.
Then they finally met.	An uairsin choinnich iad mu dheireadh.
Anything to welcome me.	Rud sam bith airson fàilte a chuir orm.
Nothing special.	Chan eil dad sònraichte.
Clean away there.	Glan air falbh an sin.
I want to do more of that.	Tha mi airson barrachd de sin a dhèanamh.
She could be right.	Dh’ fhaodadh i a bhith ceart.
People will respect you for doing that.	Bheir daoine spèis dhut airson sin a dhèanamh.
I have had a good time.	Tha deagh àm air a bhith agam.
Any number of reasons.	Àireamh sam bith de dh'adhbharan.
, after that he would go to bed.	, an deigh sin rachadh e d'a leabaidh.
Her car had broken down and she had to get home.	Bha an càr aice air briseadh sìos agus bha aice ri faighinn dhachaigh.
His standard tools are excellent.	Tha na h-innealan àbhaisteach aige fìor mhath.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e tha.
And it made me think.	Agus thug e orm smaoineachadh.
These are called outcomes.	Canar builean riutha.
Deep inside, he heard the spirit of the animal shouting.	Gu domhainn a-staigh, dh’fhairich e spiorad a bheathach ag èigheach.
I was starting to sweat.	Bha mi a’ tòiseachadh ri fallas.
It is good for two reasons.	Tha e math airson dà adhbhar.
Most of us get an hour for lunch.	Bidh a 'mhòr-chuid againn a' faighinn uair a thìde airson lòn.
It's more than sad.	Tha e nas motha na brònach.
I think it takes time.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum aige air ùine.
The damage appeared to be rock.	Bha coltas gur e creag a rinn am milleadh.
Nobody knows how to make this stuff.	Chan eil fios aig duine ciamar a nì iad an stuth seo.
I am guided.	Tha mi air an stiùireadh.
Can't handle it anymore.	Chan urrainn dèiligeadh ris tuilleadh.
In the present day.	Anns an latha an-diugh.
It would seem that any passion works like this.	Bhiodh e coltach gu bheil dìoghras sam bith ag obair mar seo.
The exact moment.	An dearbh mhionaid.
But he took a drink.	Ach ghabh e deoch.
Because they weren't.	Seach nach robh iad.
The pieces were test.	Bha na pìosan deuchainn.
In that case, choose someone for you.	Anns a 'chùis sin, thagh cuideigin dhut.
Don't spend too much money on the big business either.	Na caith cus airgid air a’ ghnìomhachas nas motha.
And the facts are clear.	Agus tha na fìrinnean soilleir.
I had news from my dad.	Bha naidheachd agam bho m’ athair.
All my friends are married except me.	Tha mo charaidean uile pòsta ach mise.
In the morning.	Sa mhadainn.
The market is welcome.	Tha fàilte air a’ mhargaidh.
He will be in the crowd.	Bidh e anns an t-sluagh.
He had done more.	Bha e air barrachd a dhèanamh.
Today he threw up.	An-diugh thilg e suas.
Before mental training comes physical training must come.	Mus tig trèanadh inntinn feumaidh trèanadh corporra a thighinn.
It came to me.	Thàinig e thugam.
To play with the big boys.	Airson cluich leis na gillean mòra.
But the hair was growing back.	Ach bha am falt a’ fàs air ais.
But in a way that is a relief.	Ach ann an dòigh tha sin na fhaochadh.
The difference, however, is their reason for leaving.	Is e an diofar, ge-tà, an adhbhar a th’ aca airson falbh.
And around the country.	Agus timcheall air an dùthaich.
It takes great photography, great video and it sounds great.	Bidh e a’ togail dhealbhan sgoinneil, bhidio sgoinneil agus tha fuaim fìor mhath aige.
She was usually the first in.	Mar bu trice b’ i a’ chiad fhear a-staigh.
She was engaged in movement.	Bha i an sàs ann an gluasad.
We would definitely camp out here again and recommend it to others.	Bhiodh sinn gu cinnteach a’ campachadh an seo a-rithist agus ga mholadh do dhaoine eile.
This story is a starting point for your marketing and communications strategy.	Tha an sgeulachd seo na thoiseach tòiseachaidh airson do ro-innleachd margaidheachd is conaltraidh.
It was a hot afternoon.	B’ e feasgar teth a bh’ ann.
The goals are good here.	Tha na h-amasan math an seo.
I do not know where they stopped.	Chan eil fios agam càite an stad iad.
He was with a girl and we were behind a building.	Bha e còmhla ri nighean agus bha sinn air cùl togalach.
Everyone seemed to be having a good time.	Bha coltas gu robh a h-uile duine a’ faighinn deagh ùine.
He led the way to a table by the window.	Thug e an t-slighe gu bòrd ri taobh na h-uinneige.
They are not, however.	Chan eil iad ge-tà.
They came not only after us but one after another.	Cha tàinig iad a-mhàin às ar dèidh ach às deidh a chèile.
The video you have does not show how difficult it is.	Chan eil a’ bhidio a th’ agad a’ sealltainn cho duilich ‘s a tha e.
He had let himself into the garden.	Bha e air e fhèin a leigeil a-steach don ghàrradh.
Experience is your best weapon.	Is e eòlas an armachd as fheàrr agad.
And what the hell was that good, she wondered.	Agus dè an ifrinn a bha math sin, ghabh i iongnadh.
I pushed hard.	Phut mi gu cruaidh.
There is plenty on the book table.	Tha gu leòr air bòrd nan leabhraichean.
She loves weird things, you know, and.	Tha gaol aice air rudan annasach, eil fhios agad, agus.
I had a short meeting with her.	Bha coinneamh ghoirid agam leatha.
Maybe my desire was both right and wrong.	Is dòcha gu robh mo mhiann an dà chuid ceart agus ceàrr.
Each party will be responsible for their own costs.	Bidh uallach air gach pàrtaidh na cosgaisean aca fhèin.
We got a little taller.	Dh’ fhàs sinn car àrd.
Add heat and food.	Cuir teas agus biadh ris.
The sun is like fire.	Tha a' ghrian mar theine.
I felt empty.	Bha mi a’ faireachdainn falamh.
It gets away with so much.	Bidh e a’ faighinn air falbh le uiread.
Maybe even add a little salt or something.	Is dòcha gun cuir mi eadhon beagan salainn no rudeigin.
All the doors in the house seemed to be open.	Bha coltas gu robh na dorsan uile san taigh fosgailte.
I can travel.	Is urrainn dhomh siubhal.
We will continue to work in mission mode and achieve the target.	Leanaidh sinn oirnn ag obair ann am modh misean agus a 'coileanadh an targaid.
If there was nothing, it was all there was to it.	Mura robh dad ann, bha a h-uile dad ri dhèanamh.
You need to know that because you know everything else about me.	Feumaidh fios a bhith agad air sin oir tha fios agad air a h-uile càil eile mum dheidhinn.
Sounds as it moves though the sound is empty.	Tha fuaim mar a ghluaiseas e ged a tha fuaim falamh aig an àite.
Perhaps the level of fire could be improved, but not by much.	Is dòcha gum faodadh an ìre teine ​​​​a bhith air a leasachadh, ach chan ann le mòran.
And you worked hard for it.	Agus dh’obraich thu gu cruaidh air a shon.
We arrived ready and ready to play out of the box.	Ràinig sinn deiseil agus deiseil airson cluich a-mach às a’ bhogsa.
They usually do not last long.	Mar as trice chan eil iad a 'mairsinn fada.
To each other.	Dha chèile.
Your tax dollars at work.	Do dhollairean cìse aig an obair.
Most people did.	Rinn a’ mhòr-chuid de dhaoine.
Continue fighting for your team.	Lean air adhart a 'sabaid airson do sgioba.
I just opened the one that happened to be on top of it.	Tha mi dìreach air am fear a thachair a bhith air a mhullach fhosgladh.
They voted out of office.	Bhòt iad a-mach às an oifis.
Your review turned into a speech that could be downloaded by these employees.	Thionndaidh an sgrùdadh agad òraid a dh’ fhaodadh an luchd-obrach seo a luchdachadh sìos mar sin.
I would do all of them.	Dhèanadh mi a h-uile fear dhiubh.
It's a living.	Is e beòshlaint a th’ ann.
I told her that.	Dh'innis mi sin dhi.
I heard the approach was successful.	Chuala mi gun robh an dòigh-obrach soirbheachail.
I can no longer be sure that they are there than I am.	Chan urrainn dhomh barrachd a bhith cinnteach gu bheil iad ann na tha mi fhìn.
And he, he has often died.	Agus esan, tha e air bàsachadh gu tric.
Now tell me, he said, what you think.	A nis innis dhomh, ars' esan, do bheachd.
I feel that the answer is to be natural.	Tha mi a’ faireachdainn gur e a bhith nàdarra am freagairt.
The forces that shape our lives are more complex than that.	Tha na feachdan a tha a’ cumadh ar beatha nas toinnte na sin.
First things first, she doesn’t need the money.	A 'chiad rud an-toiseach, chan fheum i an t-airgead.
Sign up now, before you file.	Clàraich a-nis, mus cuir thu faidhle.
And we should be excited, of course.	Agus bu chòir dhuinn a bhith air bhioran, gu dearbh.
We had a great time together.	Bha deagh àm againn còmhla.
This is a heavy price to pay.	Is e prìs trom a tha seo ri phàigheadh.
But often it is perfectly correct.	Ach gu tric tha e fìor cheart.
Hope you have a good day.	An dòchas gu bheil latha math agaibh.
Everywhere you looked there were people.	Anns a h-uile àite a choimhead thu bha daoine ann.
Start with the original version.	Tòisich leis an dreach tùsail.
I could not use myself.	Cha b’ urrainn dhomh mi fhìn a thoirt gu feum.
And she knew what she had to do.	Agus bha fios aice dè a dh'fheumadh i a dhèanamh.
We will get a drink.	Gheibh sinn deoch.
During exercise to lose weight, both have developed emotions.	Rè eacarsaich airson cuideam a chall, tha an dithis air faireachdainnean a leasachadh.
Big tears fell from his golden eyes.	Thuit deòir mhòr bho a shùilean òir.
He had been worried about this night for days.	Bha e air a bhith iomagaineach mun oidhche seo airson làithean.
We want to achieve it.	Tha sinn airson a choileanadh.
Just by the look on his face.	Dìreach leis an t-sealladh air aodann.
They returned a minute later with a brown paper bag.	Thill iad mionaid às deidh sin le poca pàipear donn.
For us, writing is not a matter of dollars and sense.	Dhuinne, chan eil sgrìobhadh na chùis dhollairean agus ciall.
But it must.	Ach feumaidh e.
I did not want to leave you in the dark.	Cha robh mi airson do fàgail anns an dorchadas.
That night, the truck never arrived.	An oidhche sin, cha do ràinig an làraidh a-riamh.
But you have not yet told me where and when.	Ach chan eil thu fhathast air innse dhomh càite agus cuin.
The need to log in has disappeared.	Dh’ fhalbh am feum a th’ ann a dhol a-steach.
Did they want it to surprise her.	An robh iad airson gum biodh e na iongnadh dhi.
At least he knew he was still back there.	Co-dhiù bha fios aige gu robh e fhathast air ais ann.
I have a watch of the day.	Tha uaireadair an latha agam.
You told them they would run twice in the morning.	Thuirt thu riutha gum biodh iad a’ ruith dà uair sa mhadainn.
We are moving here.	Tha sinn a 'gluasad an seo.
But now she was happy for him.	Ach a-nis bha i toilichte air a shon.
I believed that the land belonged to me.	Bha mi a’ creidsinn gur ann leamsa a bha am fearann.
But the same cannot be said of man.	Ach chan urrainnear an aon rud a ràdh mu dheidhinn an duine.
The other injured horses were found outside in the fields.	Chaidh na h-eich eile a chaidh a ghoirteachadh a lorg a-muigh anns na h-achaidhean.
Because of this large size.	Air sgàth an tomhas mòr seo.
For tonight at least, this was home.	Airson a-nochd co-dhiù, bha seo dhachaigh.
This is the beginning of seeing the truth.	Is e seo toiseach an fhìrinn fhaicinn.
All evening he is aware of where she is.	Fad an fheasgair tha e mothachail air càit a bheil i.
I am only interested in one thing.	Chan eil ùidh agam ach ann an aon rud.
There were no other trees.	Cha robh craobhan eile ann.
This is how the economy worked, there were many ways to pay.	Seo mar a bha an eaconamaidh ag obair, bha iomadh dòigh air pàigheadh.
That procedure was not followed here.	Cha deach am modh-obrach sin a leantainn an seo.
I was the son of a workman.	'S e mac fear-obrach a bh' annam.
He is going to kill you.	Tha e a’ dol gad mharbhadh.
You've never seen me like this before.	Chan fhaca thu a-riamh mi mar seo roimhe.
I see it very clearly.	Tha mi ga fhaicinn gu math soilleir.
There are several pictures in this set.	Tha grunn dhealbhan anns an t-seata seo.
My body in it.	Mo chorp innte.
For a limited time only, according to a press release.	Airson ùine chuingealaichte a-mhàin, a rèir fios naidheachd.
Armed attack is more real now than ever.	Tha ionnsaigh armachd nas fìor a-nis na bha e a-riamh.
It's not the same level of play but it's a different game.	Chan e an aon ìre cluiche a th’ ann ach ‘s e geama eadar-dhealaichte a th’ ann.
It can go left or right.	Faodaidh e a dhol air chlì no deas.
The families were close.	Bha na teaghlaichean dlùth.
Try here to take a look.	Feuch an seo gus sùil a thoirt.
Dinner was lovely and it came out so quick.	Bha an dinneir breagha agus thàinig e a-mach cho sgiobalta.
I have just heard.	Tha mi dìreach air cluinntinn.
Two test cases were conducted.	Chaidh dà chùis deuchainn a dhèanamh.
So don't question all the bad things that happen.	Mar sin na cuir ceist air a h-uile droch rud a thachras.
I had to make something up.	Dh'fheumadh mi rudeigin a dhèanamh suas.
This game will forever leave its mark on us.	Bidh an geama seo gu bràth a’ fàgail a chomharra annainn.
She enjoyed being around.	Chòrd e rithe a bhith timcheall.
Last night was a matter of great concern.	Bha an-raoir na adhbhar dragh mòr.
Keep one.	Cùm tè.
Things that are half true or half true.	Rudan a tha leth fìor no leth fìor.
Then you just finish the game and there you have it.	An uairsin tha thu dìreach a 'crìochnachadh a' gheama agus sin agad e.
We like them, maybe you did too.	Is toil leinn iad, is dòcha gu robh thusa cuideachd.
I will be back in a year.	Bidh mi air ais ann am bliadhna.
Either from real research or from knowing them.	An dàrna cuid bho fhìor rannsachadh no bho bhith eòlach orra.
Blue eyes looked up as she walked past.	Sheall sùilean gorma suas agus i a’ coiseachd seachad.
For them, that's what they want to do.	Dhaibhsan is e sin a tha iad airson a dhèanamh.
I do not see the point there.	Chan eil mi a’ faicinn a’ phuing an sin.
Would be.	Bhiodh e.
It's not quite that bad.	Chan eil e buileach cho dona.
I have his number here.	Tha an àireamh aige an seo agam.
There is more, but you get the idea.	Tha barrachd ann, ach gheibh thu am beachd.
I will explain why.	Mìnichidh mi carson.
I try not to be heartbroken.	Tha mi a’ feuchainn gun a bhith briste le cridhe.
The door opened in the distance, and a great lad went through it.	Dh' fhosgail an dorus fad air falbh, 's chaidh gille mor troimhe.
We make a brand new skin cream every week.	Bidh sinn a’ dèanamh uachdar craiceann gu tur ùr gach seachdain.
And then down.	Agus an uairsin sìos.
It received rave reviews in both countries.	Fhuair e deagh lèirmheasan anns an dà dhùthaich.
Come on, we have to move.	Thig air adhart, feumaidh sinn gluasad.
Who, by the way, happens to be dead.	Cò, leis an t-slighe, a thachras a bhith marbh.
More likely not to turn back into a man's hand.	Nas coltaiche nach tionndaidh e air ais gu làmh fear.
That ball is the same color.	Is e an aon dath a th’ air a’ bhall sin.
People come to understand more easily when context is familiar.	Bidh daoine a’ tighinn gu tuigse nas fhasa nuair a tha co-theacs eòlach.
He was familiar with such a pattern.	Bha e eòlach air a leithid de phàtran.
And it's not dark at all.	Agus chan eil e dorcha idir.
Difficult, to say the least.	Doirbh, a ràdh co-dhiù.
Teacher, friend, maybe even mother.	Tidsear, caraid, is dòcha eadhon màthair.
You work late hours of the week.	Bidh thu ag obair uairean fadalach san t-seachdain.
I was tired very early though.	Bha mi sgìth gu math tràth ge-tà.
Just keeping yourself busy, maybe.	Dìreach ga cumail fhèin trang, is dòcha.
All authors developed the content of the manuscript.	Leasaich na h-ùghdaran uile susbaint na làmh-sgrìobhainn.
To create a solid shape.	Gus cruth cruaidh a chruthachadh.
He should have just made a new team.	Bu chòir dha a bhith dìreach air sgioba ùr a dhèanamh.
He is never wrong.	Chan eil e a-riamh ceàrr.
I was among the last ones on the fields this particular afternoon.	Bha mi am measg an fheadhainn mu dheireadh air na h-achaidhean feasgar sònraichte seo.
The boat moved across easy water.	Tarsainn uisge furasta ghluais am bàta.
The two situations presented were very different.	Bha an dà shuidheachadh air an taisbeanadh gu math eadar-dhealaichte.
Again and again.	A-rithist is a-rithist.
Being the country of one city.	A bhith na dùthaich de aon bhaile-mòr.
I'm going to try to sell something after this week.	Bidh mi a’ feuchainn ri rudeigin a reic às deidh an t-seachdain seo.
I recognized him immediately.	Dh’ aithnich mi an rud sa bhad.
I worked in the unit too, you know.	Bha mi ag obair san aonad cuideachd, eil fhios agad.
It will take longer, it will have more effect and it will be less obvious.	Bheir e nas fhaide, bheir e buaidh nas motha agus cha bhith e cho follaiseach.
She is a light.	Tha i na solas.
He smiled and shook thanks.	Rinn e gàire agus chrath e taing.
On a worse note.	Air nota nas miosa.
Before or now.	Roimhe no bidh a-nis.
But we need technology to help us.	Ach feumaidh sinn teicneòlas airson ar cuideachadh.
For the same door.	Airson an aon doras.
I respect that decision.	Tha spèis agam don cho-dhùnadh sin.
They were now.	Bha iad a-nis.
It's not for us.	Chan eil e dhuinne.
It hit me.	Bhuail e mi.
Something that came as no surprise.	Rud a thàinig gu bhith na iongnadh sam bith.
That figure is its total surface area. 	Is e am figear sin an raon uachdar iomlan aige. 
I liked it.	bu toil leam e.
Art teacher and teacher.	Tidsear agus neach-teagaisg ealain.
Now, you yourself may not like something.	A-nis, chan urrainn dhut fhèin a bhith dèidheil air rudeigin.
Your blog has given us useful information to work on.	Thug am blog agad fiosrachadh feumail dhuinn airson obrachadh air.
She wants her baby.	Tha i ag iarraidh a leanabh.
You want them.	Tha thu gan iarraidh.
You can do it well.	Faodaidh tu a dhèanamh gu math.
Look after me.	Seall às mo dhèidh.
This will not affect your price.	Cha toir seo buaidh air a’ phrìs agad.
I did most of the writing at his old desk.	Rinn mi a’ mhòr-chuid den obair sgrìobhte aig an t-seann deasg aige.
It is not clear where he obtained the information.	Chan eil e soilleir càite an d’ fhuair e am fiosrachadh.
Some claim he was younger than he was.	Tha cuid ag agairt gu robh e na b’ òige na bha e.
Shout, like a lost animal.	Glaodh, mar ainmhidh caillte.
And we need help.	Agus feumaidh sinn cuideachadh.
First look at the high critical area problem.	An toiseach thoir sùil air an duilgheadas raon èiginneach àrd.
This is not just an issue for me.	Chan e dìreach cùis a tha seo dhòmhsa.
We did not know when the camera was on.	Cha robh fios againn cuin a bha an camara a’ dol.
I did not think so.	Cha do smaoinich mi.
Today would be the test.	An-diugh bhiodh an deuchainn.
The night has taken its toll.	Tha an oidhche air a dleastanas a ghabhail.
Maybe it's time to take this to the next level.	Is dòcha gu bheil an t-àm ann seo a thoirt chun ath ìre.
Don't worry, baby.	Na gabh dragh, leanabh.
Note id not found.	Nota id cha deach a lorg.
it definitely helped me overcome my fear.	chuidich e mi gu cinnteach faighinn thairis air an eagal agam.
See the next page for important information about these examples.	Faic an ath dhuilleig airson fiosrachadh cudromach mu na h-eisimpleirean sin.
I never would, though.	Cha bhithinn a-riamh, ge-tà.
Give this information to the class.	Thoir am fiosrachadh seo don chlas.
Not with a child in the house.	Chan ann le leanabh san taigh.
But this is not a point of logic.	Ach chan e puing loidsig a tha seo.
But otherwise they tend to be silent.	Ach air dhòigh eile tha iad buailteach a bhith sàmhach.
Very thin lips.	Bilean gu math tana.
Any lie.	Nì breug sam bith.
He did not know a face.	Chan e aghaidh a bha fios aige.
And work on that.	Agus obraich air sin.
It did not matter what the old man wanted.	Cha robh e gu diofar dè bha bodach ag iarraidh.
There was a small window so they could see in his room.	Bha uinneag bheag ann gus am faiceadh iad na sheòmar.
He is careful what he says.	Tha e faiceallach na tha e ag ràdh.
I hope he gets a move on, though.	Tha mi an dòchas gum faigh e gluasad air adhart, ge-tà.
And you didn't tell me who you were.	Agus cha do dh’ innis thu dhomh cò thu.
These differences can cause problems.	Faodaidh na h-eadar-dhealachaidhean sin duilgheadasan adhbhrachadh.
I never have.	Chan eil agam a-riamh.
I appreciate the experience.	Tha mi a’ cur luach air an eòlas.
She continued to look down at his face.	Lean i sìos a choimhead air aodann.
He gave them the day, and then took it for himself.	Thug e an latha dhaibh, agus an sin, ghabh e dha fhèin e.
I'm going to pay for it with my life.	Tha mi gu bhith a’ pàigheadh ​​airson seo le mo bheatha.
Even step by step.	Fiù 's ceum air cheum.
I can't play by different rules.	Chan urrainn dhomh cluich a rèir riaghailtean eadar-dhealaichte.
That's the way it has been in the last few years.	Sin mar a tha e air a bhith anns na beagan bhliadhnaichean a dh’ fhalbh.
He opened his mouth to say something.	Dh’fhosgail e a bheul airson rudeigin a ràdh.
That was the question.	B’ i sin a’ cheist.
They broke everything.	Bhris iad a h-uile càil.
I broke out in a cold sweat.	Bhris mi a-mach ann am fallas fuar.
We hope you find it valuable too.	Tha sinn an dòchas gum bi e luachmhor dhuibh cuideachd.
You can do no more time.	Chan urrainn dhut barrachd ùine a dhèanamh.
Brown can turn around.	Faodaidh am Brùnach a thionndadh mun cuairt.
Watch it twice now.	Coimhead air dà uair a-nis.
Think of it this way.	Smaoinich air mar seo.
No one is going to follow me.	Chan eil duine a’ dol a thighinn às mo dhèidh.
A method for doing this is presented in this article.	Tha dòigh-obrach airson seo a dhèanamh air a thaisbeanadh san artaigil seo.
So he quickly pulled it back.	Mar sin tharraing e air ais e gu sgiobalta.
And so it will be possible to understand things.	Agus mar sin bidh e comasach rudan a thuigsinn.
I go every year.	Bidh mi a’ dol ann a h-uile bliadhna.
I did not want him to die without doing so.	Cha robh mi airson gum bàsaicheadh ​​​​e gun a bhith air sin a dhèanamh.
Five are alive, but two are ill.	Tha còignear beò, ach tha dithis dhiubh tinn.
But they were also wise.	Ach bha iad glic cuideachd.
Or close up.	No dùin suas.
Thank you for the reply.	Tapadh leibh airson an fhreagairt.
The conclusion of the paper is given in the final section.	Tha co-dhùnadh a’ phàipeir air a thoirt seachad anns an earrainn mu dheireadh.
Our current system cannot stop them.	Chan urrainn don t-siostam gnàthach againn stad a chuir orra.
In fact, he became very used to them.	Gu dearbh, dh'fhàs e gu ìre mhòr cleachdte riutha.
This is my house.	Seo an taigh agam.
Eventually this tool was going to come in handy.	Mu dheireadh bha an inneal seo gu bhith feumail.
Time to think.	Ùine airson smaoineachadh.
They did not know whether it was good or bad.	Cha robh fios aca an robh e math no dona.
We will stay at this place for a while and we will leave.	Dh'fheitheamh sinn aig an àite seo airson greis agus falbhaidh sinn.
The work consisted of three trials.	Ghabh an obair a-steach trì deuchainnean.
My dog, clean the car.	Mo chù, glan an càr.
It can greatly control the symptoms of disease in children.	Faodaidh e smachd mòr a chumail air comharran galair ann an clann.
You hit it.	Bhuail thu e.
When he tried the door, he discovered that it was locked.	Nuair a dh’ fheuch e an doras, fhuair e a-mach gun robh e glaiste.
Give two plants.	Thoir seachad dà lus.
There was no correlation between type of response and group.	Cha robh ceangal sam bith eadar seòrsa freagairt agus buidheann.
But there is no escape.	Ach chan eil teicheadh ​​​​ann.
Related literature was examined.	Chaidh sgrùdadh a dhèanamh air litreachas co-cheangailte.
Like a team.	Coltach ri sgioba.
Eventually, he turned to his father.	Mu dheireadh, thionndaidh e gu athair.
A woman replied.	Fhreagair boireannach.
What a season.	Dè an ràithe.
It's the boy's favorite color.	Is e an dath as fheàrr leis a’ bhalach.
It was good but different.	Bha e math ach eadar-dhealaichte.
Sometimes it's something in my life.	Uaireannan tha e rudeigin nam beatha.
Clear to me, at least.	Soilleir dhomh, co-dhiù.
No matter who the players are.	Ge bith cò na cluicheadairean.
The idea is very clear.	Tha am beachd gu math soilleir.
There are two main lines of evidence supporting this interpretation.	Tha dà phrìomh loidhne fianais a’ toirt taic don mhìneachadh seo.
However, some limitations remain to be examined.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean air an sgrùdadh againn fhathast.
Just wanting, deep down.	Dìreach ag iarraidh, domhainn sìos.
Others would call it evil.	Canadh cuid eile olc ris.
I'm looking for a sale.	Bidh mi a’ coimhead airson reic.
She never wanted anyone nearby.	Cha robh i a-riamh ag iarraidh duine a bha faisg air làimh.
The table on the right is our writing center.	'S e am bòrd air an làimh dheis an t-ionad sgrìobhaidh againn.
It has worked out for good this time.	Tha e air obrachadh a-mach airson math an turas seo.
Don't worry about it.	Na gabh dragh mu dheidhinn.
There I was safe.	An sin bha mi sàbhailte.
Human error is an important cause.	Tha mearachd daonna na adhbhar cudromach.
Nothing in my life has ever felt more right.	Chan eil dad nam bheatha a-riamh a’ faireachdainn nas ceart.
It really surprised me through it.	Chuir e iongnadh mòr orm troimhe.
He will be tested tonight at dog time.	Thèid a dheuchainn a-nochd aig uair a' choin.
I realized he was never leaving his wife.	Thuig mi nach robh e gu bràth a’ falbh a bhean.
The girl shook in response.	Chrath an nighean mar fhreagairt.
There were not many dry eyes left in the area.	Cha robh mòran sùilean tioram air fhàgail san àite.
But to return once more.	Ach airson tilleadh aon uair eile.
Visit as many as you can.	Tadhail air gach fear as urrainn dhut.
I am not yet aware of a working solution to this issue.	Chan eil mi mothachail fhathast air fuasgladh obrach don chùis seo.
He identified a device on the table.	Chomharraich e inneal air a’ bhòrd.
It does not begin and end with just sex.	Chan eil e a 'tòiseachadh agus a' crìochnachadh le dìreach gnè.
Something similar happened to me.	Thachair rudeigin coltach riumsa.
You would have watched and been better for it.	Bhiodh tu air a bhith a 'coimhead agus a bhith na b' fheàrr air a shon.
That is a big problem.	Tha sin na dhuilgheadas mòr.
I'm sorry I kept you.	Tha mi duilich gun do chùm mi thu.
I have looked around, and cannot find a direct answer.	Tha mi air coimhead mun cuairt, agus chan urrainn dhomh freagairt dhìreach a lorg.
It has a yellow rose.	Tha ròs buidhe aige.
I didn't see what was playing.	Chan fhaca mi dè bha a’ cluich.
Maybe she'd rather find me with drugs.	Is dòcha gum b’ fheàrr leatha mo lorg le drogaichean.
But it is not clear who will win the contract.	Ach chan eil e soilleir cò gheibh an cùmhnant.
On the other plate are two.	Air an truinnsear eile tha dhà.
Well, the game came out, and it turned out pretty hard.	Uill, thàinig an geama a-mach, agus thionndaidh e a-mach gu math cruaidh.
You clean it sometimes, but it only gets worse.	Bidh thu ga ghlanadh uaireannan, ach bidh e a’ fàs nas miosa a-rithist.
I will not speak like that.	Cha bhi bruidhinn mar sin agam.
He was making his way to them, by the wall.	Bha e a’ dèanamh a shlighe thuca, ri taobh a’ bhalla.
I really, really appreciate it.	Tha mi dha-rìribh, dha-rìribh a’ cur luach air.
Mr President, we can tackle this together.	A Cheann-suidhe, is urrainn dhuinn dèiligeadh ri seo còmhla.
And the questions never stopped.	Agus cha do stad na ceistean a-riamh.
Other than that, there's nothing wrong with meeting her family little by little.	A bharrachd air an sin, chan eil dad dona le bhith a’ coinneachadh ri a teaghlach beag air bheag.
Right now it's part of a big page.	An-dràsta tha e na phàirt de dhuilleag mhòr.
Of course there is no other way forward.	Gu dearbh chan eil dòigh eile air adhart.
Showing some promise.	A’ nochdadh beagan gheallaidh.
Everyone is welcome to come and share food.	Tha fàilte air a h-uile duine tighinn agus biadh a roinn.
Then his way to his wife in public.	An uairsin a dhòigh air a bhean gu poblach.
I could be there in ten minutes.	B’ urrainn dhomh a bhith ann ann an deich mionaidean.
Anyway, at least she didn't go down without explaining herself first.	Co-dhiù, cha do chuir i suas e gu sgiobalta.
So he followed up to take her in his arms.	Mar sin lean e suas gus a toirt na ghàirdeanan.
But the current sea change comes at a cost.	Ach thig an t-atharrachadh mara a th’ ann an-dràsta le cosgais.
Like you last night.	Coltach riut a-raoir.
I have been young again.	Tha mi air a bhith òg a-rithist.
He told you he still loved you, he couldn't stay here.	Thuirt e riut gu bheil gaol aige ort fhathast, nach b’ urrainn dha fuireach an seo.
No one knows everything.	Chan eil fios aig duine air a h-uile càil.
I got no answer.	Cha d'fhuair mi freagairt.
I drive a lot and listen to them.	Bidh mi a’ draibheadh ​​tòrr agus ag èisteachd riutha.
Note that this is a very natural situation.	Thoir an aire gur e suidheachadh gu math nàdarra a tha seo.
He says he has been made a better man.	Tha e ag ràdh gu bheil e air a dhèanamh na dhuine nas fheàrr.
I thought we were having fun.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh spòrs againn.
I was weak once, but I was no longer.	Bha mi lag aon uair, ach cha robh mi tuilleadh.
He had not been to the bridge that night.	Cha robh e air a bhith aig an drochaid an oidhche sin.
She will take over the game at one point.	Bidh i a’ gabhail thairis a’ gheama aig aon àm.
It has to be in your head.	Feumaidh e a bhith ann nad cheann.
Let me know if it doesn't work for you.	Leig fios dhomh mura obraich e dhut.
It's an internal variable.	Is e caochladair a-staigh a th’ ann.
One representative test out of the three is shown.	Tha aon deuchainn riochdachail a-mach às na trì air a shealltainn.
We do not have those yet, but we are working on them.	Chan eil iad sin againn fhathast, ach tha sinn ag obair air.
There are differences in the two.	Tha eadar-dhealachaidhean anns an dà.
It would be my advice to leave it there for now.	Bhiodh e na chomhairle dhomh a fàgail an sin airson a-nis.
So are individuals.	Mar sin tha daoine fa-leth.
As explained in the police report.	Mar a chaidh a mhìneachadh ann an aithisg nam poileas.
Strong in its own way.	Làidir na dhòigh fhèin.
Tell others about it.	Innis do dhaoine eile mu dheidhinn.
When she died, they found this great collection.	Nuair a chaochail i, fhuair iad an cruinneachadh mòr seo.
I could go out in the water.	B’ urrainn dhomh a dhol a-mach anns an uisge.
I take care of myself.	Bidh mi a’ gabhail cùram leam fhìn.
I want to tell him.	Tha mi airson innse dha.
I never let you down.	Cha do leig mi a-riamh thu.
The first two were explained above.	Chaidh a’ chiad dhà a mhìneachadh gu h-àrd.
But by that very definition, you are empty.	Ach leis an dearbh mhìneachadh sin, tha thu falamh.
I don’t remember much else about that.	Chan eil cuimhne agam air mòran eile mu dheidhinn sin.
They can't shoot everyone at once.	Chan urrainn dhaibh a h-uile duine a losgadh aig an aon àm.
This is a fact on which he is very clear.	Is e seo fìrinn air a bheil e gu math soilleir.
This does not seem to bother me.	Chan eil e coltach gu bheil seo a’ dol suas rium.
Provide financial assistance.	Thoir seachad taic ionmhais.
Why are we falling behind?	Carson a tha sinn a 'tuiteam air dheireadh ?.
They are watching us.	Tha iad a’ coimhead oirnn.
Women who are role models usually went to that school.	Bhiodh na boireannaich a tha nam modalan dreuchd mar as trice a’ dol don sgoil sin.
Workers who lose jobs usually have to leave the country.	Mar as trice feumaidh luchd-obrach a chailleas obraichean an dùthaich fhàgail.
In our case it is.	Anns a 'chùis againn tha e.
He just says he's not happy with you.	Tha e dìreach ag ràdh nach eil e toilichte leat.
They had been silent since the beginning of the war.	Bha iad air a bhith sàmhach bho thoiseach a’ chogaidh.
I loved it and I loved it back.	Bha gaol agam air agus bha gaol agam air ais.
But you are different.	Ach tha thu eadar-dhealaichte.
Thank you, then.	Tapadh leibh, ma-thà.
He has heard that, but we have to tell him again.	Tha e air sin a chluinntinn, ach dh'fheumadh sinn sin innse dha a-rithist.
I can't let it down.	Chan urrainn dhomh a leigeil sìos.
So let 's smoke, and talk about other things.	Mar sin, leig dhuinn deatach, agus bruidhinn air rudan eile.
She passed two buildings.	Chaidh i seachad air dà thogalach.
It was dark and quiet.	Bha e dorcha agus sàmhach.
Nothing changes, skin is lifted but it does not open.	Chan eil dad ag atharrachadh, tha craiceann air a thogail ach chan eil e a 'fosgladh.
He was a family man and not her type.	B' e duine teaghlaich a bh' ann agus chan e an seòrsa aice.
We service car parking and building lighting.	Bidh sinn a’ seirbheiseachadh ionad-parcaidh agus solais togalach.
And that doesn't work.	Agus chan eil sin ag obair.
What we have now.	Na tha againn a-nis.
In any case, let him know.	Ann an suidheachadh sam bith, leig fios dha.
There was not much to see inside.	Cha robh mòran ri fhaicinn a-staigh.
We need to look at ourselves in a different way.	Feumaidh sinn coimhead oirnn fhìn ann an dòigh eadar-dhealaichte.
The code below should help.	Bu chòir don chòd gu h-ìosal cuideachadh.
You work like you can't fail.	Bidh thu ag obair mar nach urrainn dhut fàiligeadh.
She knew it would be difficult to write a book.	Bha fios aice gum biodh e duilich leabhar a sgrìobhadh.
Many people do, but this is not true.	Bidh mòran dhaoine a 'dèanamh, ach chan eil seo fìor.
His loss will leave a huge hole in many lives.	Fàgaidh a chall toll mòr ann am mòran bheatha.
This is the best experience.	Is e seo an t-eòlas as fheàrr.
We know how to go about doing that.	Tha fios againn mar a thèid sinn air adhart le sin a dhèanamh.
Despite the progress, many challenges remain.	A dh'aindeoin an adhartais, tha iomadh dùbhlan ann fhathast.
She obviously wanted to say something else.	Bha e follaiseach gu robh i airson rudeigin eile a ràdh.
I pressed close to the screen.	Bhrùth mi faisg air an sgrion.
He says we need to talk.	Tha e ag ràdh gum feum sinn bruidhinn.
I was not long.	Cha robh mi fada.
It looks fine.	Tha e a’ coimhead ceart gu leòr.
But the man of the water did not hear.	Ach cha chuala fear an uisge.
I enjoyed every minute of it.	Chòrd a h-uile mionaid dheth rium.
By his light he has been a kindly master.	A rèir a sholais tha e air a bhith na mhaighstir coibhneil.
If it failed, it had to catch fire.	Ma dh'fhàillig e, dh'fheumadh e a bhith na theine.
If this condition is met, you can follow this guide.	Ma thèid an suidheachadh seo a choileanadh, faodaidh tu an stiùireadh seo a leantainn.
You say you were afraid he would use it on you.	Tha thu ag ràdh gu robh eagal ort gum biodh e ga chleachdadh ort.
He answered a phone call.	Fhreagair e fòn.
Lots of them indeed.	Mòran dhiubh gu dearbh.
There is a very good market.	Tha margaidh gu math math ann.
I can't get to it.	Chan urrainn dhomh faighinn thuige.
Different colors represent different symbols.	Tha diofar dhathan a’ riochdachadh diofar shamhlaichean.
They like this.	Tha iad dèidheil air seo.
He did a commendable job.	Rinn e obair ionmholta.
I want that.	Tha mi ag iarraidh sin.
Yes, that's right you can now become known as a Lord of the Rings.	B’ e sin, dhòmhsa an aon tionndadh dheth.
My best friend was there, and she got a few, too.	Bha mo charaid as fheàrr ann, agus fhuair i beagan, cuideachd.
I wish he died.	Tha mi a 'guidhe gum bàsaich e.
It's not easy to be blue.	Chan eil e furasta a bhith gorm.
Very true this time.	Fìor fhìor an turas seo.
They just want things, and.	Bidh iad dìreach ag iarraidh rudan, agus.
After killing a white man in a bar fight.	Às deidh dha fear geal a mharbhadh ann an sabaid bàr.
Just contact us.	Dìreach cuir fios thugainn.
See you.	Feuch am faic thu.
We have been on similar jobs from time to time.	Tha sinn air a bhith air obraichean mar seo còmhla bho àm gu àm.
You are right not to call the police.	Tha thu ceart gun a bhith a 'gairm nam poileas.
It would be light soon.	Bhiodh e aotrom a-mach a dh’ aithghearr.
The girls seemed to enjoy this activity.	Bha e coltach gu robh na nigheanan dèidheil air a’ ghnìomhachd seo.
Where this guy can wait.	Far am faod am fear seo feitheamh.
Also, no one knew what to do with their hands.	Cuideachd, cha robh fios aig duine dè a dhèanadh iad len làmhan.
This showed unrelated features.	Sheall seo feartan nach robh co-cheangailte riutha.
A direct policy can be defined as follows.	Faodar poileasaidh dìreach a mhìneachadh mar a leanas.
You learned how to cook.	Dh'ionnsaich thu mar a chòcaicheas tu.
He did not know where they would finally go.	Cha robh fios aige càite an deidheadh ​​​​iad mu dheireadh.
And, of course, that was my main concern, health and substance.	Agus gu dearbh b’ e sin an dragh as motha a bh’ agam, slàinte agus stuth.
Now he wasn't sure.	A-nis cha robh e cinnteach.
The study was conducted in an adult hospital.	Chaidh an sgrùdadh a dhèanamh ann an ospadal inbheach.
My mouth tasted bad.	Bha droch bhlas nam bheul.
And put them in your camera bag.	Agus cuir iad sa bhaga camara agad.
And to speak.	Agus airson bruidhinn.
No it's not loud.	Chan eil chan eil e àrd.
It was identified as follows.	Chaidh a chomharrachadh mar a leanas.
He had nothing in his hands.	Cha robh dad aige na làmhan.
Have an early night.	Thoir oidhche thràth.
Instead, they were used to guide data analysis.	An àite sin, chaidh an cleachdadh gus mion-sgrùdadh dàta a stiùireadh.
Action calls are not supported.	Chan eil taic ri gairmean gnìomh.
So after that you never saw this one standing again.	Mar sin às deidh sin chan fhaca thu a-riamh am fear seo na sheasamh a-rithist.
Participants in the previous study were confirmed only once.	Cha deach com-pàirtichean san sgrùdadh roimhe sin a dhearbhadh ach aon turas.
We had one strong month.	Bha sinn aon mhìos làidir.
Of course, most of the products can be used on their own.	Gu dearbh, faodar a 'mhòr-chuid de na stuthan a chleachdadh leotha fhèin.
Thus, it increases experimental control.	Mar sin, tha e a 'meudachadh smachd deuchainneach.
You can say yes, and it simply means no.	Faodaidh tu a ràdh tha, agus tha e a’ ciallachadh dìreach chan eil.
This is the essence of freedom.	Is e seo brìgh saorsa.
The approach is familiar so far.	Tha an dòigh-obrach eòlach gu ruige seo.
This is what worries people.	Is e seo a bhios iomagain a’ dèanamh.
I am not surprised by this.	Chan eil mi a 'cur iongnadh orm le seo.
Maybe that’s the difference.	Is dòcha gur e sin an diofar.
Each method is run on one heart.	Tha gach dòigh air a ruith air aon chridhe.
Walking back through.	A’ coiseachd air ais troimhe.
Bring to the boil and bring to the boil.	Thoir a-steach an stoc agus thoir gu boil.
However, it is only suitable for a fixed, limited number of options.	Ach, chan eil e iomchaidh ach airson àireamh stèidhichte, cuibhrichte de roghainnean.
Technology does not exist and alone does nothing.	Chan eil an teicneòlas ann agus leis fhèin dad.
The risk will not work.	Gu tur nach obraich an cunnart.
So when you come, just jump in.	Mar sin nuair a thig thu, dìreach leum a-steach.
Higher crime rates.	Ìrean eucoir nas àirde.
I can't be in this pain.	Chan urrainn dhomh a bhith sa phian seo.
World class people.	Daoine aig ìre cruinne.
It felt great.	Bha e a’ faireachdainn glè.
He tried to talk to them, but they did not notice.	Dh'fheuch e ri bruidhinn riutha, ach cha do mhothaich iad e.
They also benefit from meeting other people who share their knowledge.	Tha iad buannachdail cuideachd bho bhith a’ coinneachadh ri daoine eile a bhios a’ roinn an cuid eòlais.
Quietly at first.	Gu socair an toiseach.
Great place to be scared.	Àite math airson a bhith fo eagal.
You are a strong man.	'S e duine tapaidh a th' annad.
Someone different took it.	Thug cuideigin eadar-dhealaichte e.
Not this year, anyway.	Chan ann am-bliadhna, co-dhiù.
Or it may not be related to him.	No is dòcha nach eil e càirdeach dha.
Not too long, not too familiar.	Gun a bhith ro fhada, gun a bhith ro eòlach.
City at night.	Cathair-bhaile air an oidhche.
You don't see that every day.	Chan fhaic thu sin a h-uile latha.
We want the world to take action.	Tha sinn ag iarraidh gun dèan an saoghal gnìomh.
But it won't map them to you right away.	Ach cha bhith e gam mapadh dhut sa bhad.
Go back and get it.	Rach air ais agus faigh e.
Good luck with that.	Gur math a thèid leat le sin.
It is still a place under rub.	Tha e fhathast na àite fo a suathadh.
I do not know what happened to her.	Chan eil fios agam dè thachair dhi.
Standards and terms are subject to change without notice.	Faodaidh ìrean agus teirmean atharrachadh gun rabhadh.
They didn't look at each other.	Cha tug iad sùil air a chèile.
I am against you.	Tha mi nad aghaidh.
Everyone is welcome to play.	Tha fàilte air a h-uile duine cluich.
Weapons carried heavy.	Bha an armachd a’ giùlan cuideam.
That certainly did not go well.	Gu cinnteach cha deach sin gu math.
I do not know how yet.	Chan eil fios agam ciamar fhathast.
In a few minutes.	Ann am beagan mhionaidean.
That's an easy man.	Sin fear furasta.
He knew he had to say more.	Bha fios aige gum feumadh e tuilleadh a ràdh.
This is all important.	Tha seo uile cudromach.
We pulled our legs in and pushed off.	Tharraing sinn ar casan a-steach agus phut sinn dheth.
To name a few.	Gus beagan ainmeachadh.
Doing both design and code will give you the best results.	Le bhith a’ dèanamh an dà chuid dealbhadh agus còd gheibh thu na toraidhean as fheàrr.
I felt at home with my best friends.	Bha mi a’ faireachdainn mar aig an taigh no aig na caraidean as fheàrr agam.
He would come to see my mother once, maybe twice a month.	Thigeadh e a choimhead air mo mhàthair aon uair, is dòcha dà uair sa mhìos.
No one else would have told me that.	Cha bhiodh duine eile air sin innse dhomh.
That's a weird thing to talk about.	Is e rud neònach a tha sin airson bruidhinn air.
There is no reason for relief.	Chan eil adhbhar sam bith airson faochadh.
They can't read.	Chan urrainn dhaibh leughadh.
There are not many heads left on that boy.	Chan eil mòran ceann air fhàgail air a’ bhalach sin.
I saw the sight in your eyes.	Chunnaic mi an sealladh nad shùilean.
His blood pressure dropped suddenly.	Thuit a chuideam-fala gu h-obann.
I did too.	Rinn mi cuideachd.
I thought you understood, but you did.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' tuigsinn, ach bha thu ann.
We shared everything.	Roinn sinn a h-uile càil.
You never knew what he was going to do.	Cha robh fios agad a-riamh dè bha e a’ dol a dhèanamh.
This may have been the last time she saved the day.	Is dòcha gur e seo an turas mu dheireadh a shàbhail i an latha.
It took time to work smoothly.	Thug e ùine gus obrachadh rèidh a dhèanamh.
Finding paths requires a lot of energy and attention.	Feumaidh lorg frith-rathaidean tòrr lùth is aire.
There is an example.	Tha eisimpleir ann.
Okay, do it again now.	Ceart gu leòr, dèan a-rithist e a-nis.
They should have found a hot capacity.	Bu chòir dhaibh a bhith air comas teth a lorg.
And often in science, that's true.	Agus gu tric ann an saidheans, tha sin fìor.
That felt good enough.	Bha sin a’ faireachdainn math gu leòr.
Cover and remove from heat.	Còmhdaich agus thoir air falbh bhon teas.
But it has to be right.	Ach feumaidh e a bhith ceart.
I do not know if you are aware of that.	Chan eil fios agam a bheil thu mothachail air sin.
It covered all areas.	Chòmhdaich e gach raon.
Basic but with good views and friendly service.	Bunasach ach le seallaidhean math agus seirbheis càirdeil.
Further details of our decision can be found here.	Gheibhear tuilleadh fiosrachaidh mun cho-dhùnadh againn an seo.
That goes for every key.	Tha sin a’ dol airson a h-uile iuchair.
Still, he waited a few minutes.	Fhathast, dh'fhuirich e beagan mhionaidean.
So, in terms of style, it did very well.	Mar sin, a thaobh stoidhle, rinn e glè mhath.
He was in a panic.	Bha e ann an clisgeadh.
She saw you for what you are.	Chunnaic i thu airson na tha thu.
Nothing stands between her words and the pictures in her head.	Chan eil dad a’ seasamh eadar na faclan aice agus na dealbhan na cheann.
I think they love war more than peace.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad dèidheil air cogadh nas motha na sìth.
Season to taste with salt and set aside.	Rèitich gu blas le salann agus cuir an dàrna taobh.
I have no friends.	Chan eil caraidean agam.
Parents say yes.	Bidh pàrantan ag ràdh tha.
You have to do better than that.	Feumaidh tu dèanamh nas fheàrr na sin.
Back then the business ran.	Air ais an uairsin ruith an gnìomhachas.
He ran on his back and sat up.	Ruith e air a dhruim agus shuidh e suas.
Come watch with us.	Thig a choimhead còmhla rinn.
She said nothing, however, to help.	Cha tuirt i dad, ge-tà, airson cuideachadh.
He knew very well what they wanted.	Bha fios aige gu math dè bha iad ag iarraidh.
It must be the camera.	Feumaidh gur e an camara a th’ ann.
But there was also a second level.	Ach bha dàrna ìre ann cuideachd.
I can't tell how anyone would know.	Chan urrainn dhomh innse ciamar a bhiodh fios aig duine.
The test question guide is very popular among the students.	Tha an stiùireadh ceistean deuchainn mòr-chòrdte am measg nan oileanach.
And it's not true.	Agus chan eil e fìor.
If that's simple for you, it's because it is.	Ma tha sin sìmplidh dhut, tha sin air sgàth 's gu bheil.
There was no significant difference between gender and age.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr eadar gnè agus aois.
That's the best thing about having such a long season off.	Is e sin an aon rud math a bhith a’ faighinn seusan cho fada dheth.
There must be a multiple of two.	Feumaidh a bhith iomadaidh dhà.
It's just that we have a meeting.	Is e dìreach gu bheil coinneamh againn.
Concerns were everywhere.	Bha dragh anns a h-uile h-àite.
The increase usually occurred shortly after surgery.	Thachair an àrdachadh sa chumantas goirid às deidh lannsaireachd.
I wanted to be like them.	Bha mi airson a bhith coltach riutha.
He kept on her face.	Chùm e air a h-aghaidh.
But you can let me know that later.	Ach faodaidh tu sin a leigeil dhomh nas fhaide air adhart.
Things are easy.	Tha cùisean furasta.
I am involved in this.	Tha mi an sàs ann an seo.
Personal circumstances seem to be more important.	Tha coltas gu bheil suidheachaidhean pearsanta nas cudromaiche.
He would take the money and leave the city.	Bheireadh e an t-airgead agus fàgadh e am baile.
We only have to walk.	Chan eil againn ach coiseachd.
It was boys versus girls.	B’ e balaich an aghaidh nigheanan a bh’ ann.
Someone who makes me laugh.	Cuideigin a bheir orm gàire a dhèanamh.
I saw you do it.	Chunnaic mi thu ga dhèanamh.
It never failed.	Cha do dh'fhàillig e a-riamh.
It became kind of a match between us.	Thàinig e gu bhith na sheòrsa de gheam eadar sinn.
But they will be the first to tell you the same thing.	Ach bidh iad mar a’ chiad fheadhainn a dh’innseas an aon rud dhut.
And so no, we're fine with it.	Agus mar sin chan eil, tha sinn ceart gu leòr leis.
To be fair, most of the reviews recommend against treatment.	Gus a bhith cothromach, tha a 'mhòr-chuid de na lèirmheasan a' moladh an aghaidh làimhseachadh.
I just want to be honest with you.	Tha mi dìreach airson a bhith onarach leat.
Well there you have it, again.	Uill sin agad e, a-rithist.
Service with a smile.	Seirbheis le gàire.
Sometimes you just have to live with it.	Uaireannan feumaidh tu dìreach a bhith beò leis.
You didn't even know him.	Cha robh thu eadhon eòlach air.
Fill with water to cover if necessary.	Lìon le uisge airson a chòmhdach ma tha sin riatanach.
They must have a loud voice.	Feumaidh guth àrd a bhith aca.
It must have been ten stories high.	Feumaidh gun robh e deich sgeulachdan a dh’ àirde.
I can't think of a solution to change culture.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air fuasgladh airson cultar atharrachadh.
It is clear that he is keen to do so.	Tha e follaiseach gu bheil e gu mòr airson sin a dhèanamh.
And so on, and so forth.	Agus mar sin air adhart, agus mar sin air adhart.
I separate it and go inside.	Bidh mi ga sgaradh agus a’ dol a-steach.
They were not happy with the way things looked.	Cha robh iad toilichte leis an dòigh a bha cùisean a’ coimhead.
The source of the infection was still unknown.	Cha robh fios fhathast cò às a thàinig an galar.
And in front.	Agus air beulaibh.
One page a day for a year.	Aon duilleag san latha airson bliadhna.
After that, one can prepare to play with the advanced players.	Às deidh sin, faodaidh aon ullachadh airson cluich leis na cluicheadairean adhartach.
Others have failed before.	Fàilligeadh feadhainn eile roimhe seo.
And a little pepper.	Agus beagan piobar.
We have good horses.	Tha eich math againn.
Battlefields are different so is the fight.	Tha raointean blàir eadar-dhealaichte agus mar sin tha an t-sabaid.
I wish him the best of luck.	Tha mi a’ guidhe fortan dha.
One gift to go.	Aon tiodhlac ri dhol.
It does not have to take over your business.	Chan fheum e do ghnìomhachas a ghabhail thairis.
Both are not sleep states.	Chan eil an dà chuid nan stàitean cadail.
But it was a different time.	Ach b’ e àm eadar-dhealaichte a bha seo.
Yes, he did.	Dh’ fhaodadh, smaoinich e.
Everyone made the most of his life.	Dhèanadh gach fear na b’ urrainn dha de bheatha.
Some people love our art, some will not.	Bidh meas aig cuid air ar n-ealain, agus cuid nach bi.
Now we have to call a number if we have a problem.	A-nis feumaidh sinn àireamh a ghairm ma tha duilgheadas againn.
She wasn't quite sure why she was so upset.	Cha robh i buileach cinnteach carson a bha i cho troimh-chèile.
We asked him what was going on.	Dh’fhaighnich sinn dha dè bha dol.
I might even answer.	Is dòcha gum freagair mi eadhon.
A moment in school history a.	Mionaid ann an eachdraidh na sgoile a.
They had ten days to live.	Bha deich latha aca ri bhith beò.
As we have seen, however, there were some problems.	Mar a chunnaic sinn ge-tà, bha cuid de dhuilgheadasan ann.
Maybe a little good will come of it.	Is dòcha gun tig beagan math às.
The oldest couple won.	Bhuannaich a’ chàraid as sine a-mach.
That's just dangerous.	Tha sin dìreach cunnartach.
But the cold did not stop there.	Ach cha do stad am fuachd an sin.
Same for value.	An aon rud airson luach.
I have no other question.	Chan eil ceist sam bith eile agam.
Even when shot.	Fiù 's nuair a thathar a' losgadh air.
Of the government that.	Den riaghaltas a tha.
It seems so clear telling the story now.	Tha e coltach gu bheil e cho soilleir ag innse na sgeòil a-nis.
A story does not have to be true to make an impact.	Chan fheum sgeulachd a bhith fìor airson buaidh a thoirt.
He should have come to me before.	Bu chòir dha a bhith air tighinn thugam roimhe seo.
That needs feedback.	Feumaidh sin fios air ais.
Once you learn how, you will never forget.	Cho luath ‘s a dh’ ionnsaicheas tu ciamar, cha dìochuimhnich thu gu bràth.
He won't let it be.	Cha leig e leis a bhith.
This was his first project with the company.	B’ e seo a’ chiad phròiseact aige aig a’ chompanaidh.
Everyone stood back, gave him some space.	Sheas a h-uile duine air ais, thug e beagan àite dha.
And they went on.	Agus chaidh iad air adhart.
Read what he wrote.	Leugh na sgrìobh e.
I went up to the point.	Chaidh mi suas leis a’ phuing.
I had a small job.	Bha dreuchd bheag agam.
I enjoyed the original series.	Chòrd an t-sreath thùsail rium.
Because she could not get over the first letter.	Leis nach b’ urrainn dhi faighinn seachad air a’ chiad litir.
And you can't get better.	Agus chan urrainn dhut fàs nas fheàrr.
I want a full game.	Tha mi ag iarraidh geama slàn.
Or away broken.	No air falbh briste.
Think of the luck.	Smaoinich air an fhortan.
As a film, it's not particularly good.	Mar fhilm, chan eil e gu sònraichte math.
She loved me too.	Bha gaol aice orm cuideachd.
This worked well.	Dh’obraich seo gu math.
You do not listen to silence.	Chan eil thu ag èisteachd ri sàmhchair.
There was no need to talk about it.	Cha robh feum air bruidhinn mu dheidhinn.
He made his hands still.	Thug e air a làmhan a bhith fhathast.
For the next four years, we were part of each other's lives.	Airson an ath cheithir bliadhna, bha sinn mar phàirt de bheatha càch a chèile.
The officer provided some information.	Thug an t-oifigear beagan fiosrachaidh seachad.
It surprised me a little.	Chuir e iongnadh beag orm.
On the other hand, a strange shape emerges with an interaction time.	Air an làimh eile, tha cruth neònach a 'nochdadh le ùine eadar-obrachaidh.
You can still change your mind.	Faodaidh tu fhathast d’ inntinn atharrachadh.
Simply and easily.	Gu sìmplidh agus gu furasta.
But she does not seem to be dangerous to me.	Ach chan eil coltas gu bheil i cunnartach dhomh.
But we can if you must.	Ach faodaidh sinn ma dh'fheumas tu.
I will be a good boy.	Bidh mi nam bhalach math.
Without them we would not be who we are today.	Às an aonais cha bhiodh sinne cò sinn an-diugh.
I enjoyed heading out, it really turned me on.	Chòrd e rium a bhith a’ toirt ceann, thionndaidh e mi gu mòr.
I just can’t go past it.	Chan urrainn dhomh dìreach a dhol seachad air.
I move closer.	Bidh mi a 'gluasad nas fhaisge.
And they've held together most of their hearts.	Agus tha iad air a’ mhòr-chuid den chridhe aca a chumail còmhla.
This body is rubbing like a woman.	Tha suathadh air a’ bhodhaig seo mar bhoireannach.
These are key pieces of information.	Tha iad sin nam prìomh phìosan fiosrachaidh.
You have to focus on the big stuff.	Feumaidh tu fòcas a chuir air na stuthan mòra.
This has to be the place.	Dh’fheumadh gur e seo an t-àite.
I will point this out as a major issue.	Comharraichidh mi seo mar chùis mhòr.
Out of this, two stood out.	A-mach às an seo, sheas dithis a-mach.
Just like before.	Dìreach mar roimhe.
I might die.	'S dòcha gum bàsaich mi.
You still can.	Faodaidh tu fhathast.
But things are changing.	Ach tha cùisean ag atharrachadh.
The game is now different.	Tha an geama a-nis eadar-dhealaichte.
She fell to the floor and hit her head.	Thuit i gu làr agus bhuail i a ceann.
Good to see you again.	Tha e math d’ fhaicinn a-rithist.
It is impossible for us to do.	Chan eil e comasach dhuinn a dhèanamh.
It didn't take long for such a thing to happen.	Cha b' fhada gus am biodh a leithid ann an seo.
However, several lines of evidence indicate that this is not the case.	Ach, tha grunn loidhnichean fianais a 'sealltainn nach eil seo fìor.
I can't see.	Chan fhaic.
They will pay for themselves the first year, no doubt about it.	Pàighidh iad air an son fhèin a' chiad bhliadhna, gun teagamh sam bith mu dheidhinn.
They had to have their own way.	Dh'fheumadh iad an dòigh fhèin a bhith aca.
We just burn it.	Bidh sinn dìreach ga losgadh.
But common sense is not so common.	Ach chan eil ciall cumanta cho cumanta.
She was not worried.	Cha robh dragh aice.
We literally turned a corner and it was there.	Thionndaidh sinn gu litireil oisean agus bha e an sin.
Now, the contract that you signed is very clear in its language.	A-nis, tha an cùmhnant a chuir thu ainm ris gu math soilleir sa chànan aige.
He was looking at it.	Bha e a’ coimhead air.
There was no statistical difference between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachadh staitistigeil eadar an dà bhuidheann.
I used to be like that.	B’ àbhaist dhomh a bhith mar sin.
I try not to worry.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith draghail.
I was back at the station.	Bha mi air ais anns an stèisean.
Winters are cool or slightly cold depending on the location.	Tha an geamhradh fionnar no beagan fuar a rèir an àite.
And you will benefit from this system.	Agus gheibh thu buannachd bhon t-siostam seo.
Life should be enjoyed.	Bu chòir beatha a mhealtainn.
You could see the lights in the back window.	Chitheadh ​​tu na solais anns an uinneig chùil.
Something was finally happening.	Bha rudeigin a’ tachairt, mu dheireadh thall.
As my car came within range, they began to throw.	Mar a thàinig an càr agam taobh a-staigh raon, thòisich iad air tilgeil.
This is their goal.	Is e seo an amas aca.
Then she went on the attack.	An uairsin chaidh i air an ionnsaigh.
I shook yes.	Chrath mi tha.
Walking is free.	Tha coiseachd an-asgaidh.
This will be more than just a change of situation.	Bidh seo nas motha na dìreach atharrachadh suidheachadh.
They are fighting for both.	Tha iad a 'sabaid air an dà chuid.
I can barely keep it straight.	Is gann gun urrainn dhomh a chumail dìreach.
Half of the kids liked it, and the other half didn't.	Bha leth den chloinn a’ còrdadh ris, agus cha do chòrd an leth eile ris.
That's what that means.	Sin a tha sin a' ciallachadh.
Some are still valid.	Tha cuid fhathast dligheach.
So no, it's not active.	Mar sin chan eil, chan eil e gnìomhach.
Her throat felt thick.	Bha a h-amhaich a’ faireachdainn tiugh.
The motion was carried.	Chaidh an gluasad a ghiùlan.
They certainly will.	Bidh iad gu cinnteach.
Your soul has the bigger picture.	Tha an dealbh nas motha aig d’ anam.
Within a few months, the love of her life was gone.	Taobh a-staigh beagan mhìosan, bha gaol a beatha air falbh.
He analyzed and interpreted data.	Rinn e mion-sgrùdadh agus mìneachadh dàta.
The words meant nothing to me.	Cha robh na faclan a’ ciallachadh dad dhomh.
Then there was the exterior.	An uairsin, bha an taobh a-muigh ann.
It is up to us to raise the issue.	Tha e mar dhleastanas oirnn a’ cheist a thogail.
The system can use that memory for other purposes.	Faodaidh an siostam an cuimhne sin a chleachdadh airson adhbharan eile.
That leads to a common question.	Tha sin a’ leantainn gu ceist choitcheann.
But she did.	Ach bha aice.
This could be explained by a number of factors.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a mhìneachadh le grunn adhbharan.
He broke his agreement with his father.	Bhris e aonta a bha aige ri athair.
After ten days we move on to unit work.	Às deidh deich latha gluaisidh sinn air adhart gu obair aonad.
It is complex.	Tha e iom-fhillte.
She looked at the ground for a while.	Thug i sùil air an talamh airson greis.
That's what happened to my mother.	Sin a thachair le mo mhàthair.
We talked about it inside and out.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn a-staigh agus a-muigh.
It was good enough.	Bha e math gu leòr.
Keep her anger at bay.	Cùm a fearg a-staigh.
Quite the opposite, of course.	Gu tur an aghaidh, gu dearbh.
This behavior can be understood as follows.	Faodar an giùlan seo a thuigsinn mar a leanas.
The girls were excited about trying something new.	Bha na nigheanan air bhioran mu bhith a’ feuchainn rudeigin ùr.
This initial data is not as smooth as in the previous case.	Chan eil an dàta tùsail seo cho rèidh an taca ris a’ chùis roimhe.
There will be another one soon enough.	Bidh fear eile ann luath gu leòr.
They were firing.	Bha iad a’ losgadh.
I threw those out.	Thilg mi a-mach iad sin.
She wasn't quite sure how to handle this.	Cha robh i buileach cinnteach ciamar a làimhsicheadh ​​i seo.
No wonder you say nothing.	Chan eil e na iongnadh dhomh nach eil thu ag ràdh dad.
We have a plane waiting.	Tha plèana againn a’ feitheamh.
But apparently it didn't go far enough.	Ach a rèir choltais cha deach e fada gu leòr.
Or maybe we did.	No is dòcha gun do rinn sinn.
It was not.	Cha robh.
It was up working.	Bha e suas ag obair.
Ahead of her two husbands.	Air thoiseach air an dithis fhear aice.
Nothing has a place.	Chan eil àite aig dad.
That's step one.	Sin ceum a h-aon.
It makes it difficult for us to find work.	Tha e ga dhèanamh duilich dhuinn obair a lorg.
Very natural and easy.	Gu math nàdarra agus furasta.
It should not be a struggle to advance.	Cha bu chòir dha a bhith na strì airson a thoirt air adhart.
You guys like these.	Bidh na daoine seo a’ còrdadh riut.
I did not want to think it was the right view.	Cha robh mi airson smaoineachadh gur e an sealladh ceart a bh’ ann.
But when it comes to women, things get a little more complicated.	Ach nuair a thig e gu boireannaich, bidh cùisean a’ fàs beagan nas iom-fhillte.
You are fresh blood.	Tha thu nad fhuil ùr.
You can't make fun of people and expect nothing in return.	Chan urrainn dhut magadh a dhèanamh air daoine agus a bhith an dùil gun dad air ais.
They seemed to be having fun.	Bha coltas gu robh spòrs aca.
This is again the main reason for their slow use.	Is e seo a-rithist am prìomh adhbhar airson an cleachdadh slaodach.
The problem is not my leg.	Chan e an duilgheadas mo chas.
But this is not even the worst of things.	Ach cha b’ e seo eadhon an rud as miosa.
There were no more dead on this day.	Cha robh barrachd marbh air an latha seo.
I love that book.	Is toil leam an leabhar sin.
I have to have a play with this.	Feumaidh mi dealbh-chluich a bhith agam le seo.
He came and he went.	Thàinig e agus chaidh e.
I haven't seen you around for a while.	Chan fhaca mi mun cuairt thu airson greis.
We have ideas that we want to share.	Tha beachdan againn a tha sinn airson a roinn.
Just to find out if you knew the man.	Dìreach airson faighinn a-mach an robh thu eòlach air an duine.
At least they can give her a good character description.	Co-dhiù faodaidh iad iomradh math air caractar a thoirt dhi.
Unless, of course, sexual exercise is not considered.	Mura h-eil, gu dearbh, a 'beachdachadh air eacarsaich gnèitheasach.
It's not going to help.	Chan eil e a’ dol a chuideachadh.
Not this.	Chan e seo.
Within seconds, the results came on screen.	Taobh a-staigh diogan, thàinig na toraidhean air an sgrion.
Writing music for myself can come together in many different ways.	Faodaidh sgrìobhadh ceòl dhomh fhìn iomadh dòigh eadar-dhealaichte a thighinn còmhla.
I have accepted.	Tha mi air gabhail ris.
Until they get hold of it, they will never stop.	Gus am faigh iad greim air, cha sguir iad gu bràth.
Take my own country, for example.	Gabh mo dhùthaich fhìn, mar eisimpleir.
They do not want more than that.	Chan eil iad ag iarraidh barrachd air sin.
The ground before her bone was dry.	Bha an talamh roimhe a cnàimh tioram.
A couple have said the same thing.	Tha càraid air an aon rud a ràdh.
Be firm with what you have decided together.	Bi daingeann leis na tha thu air co-dhùnadh còmhla.
We pay our way.	Bidh sinn a 'pàigheadh ​​​​ar slighe.
Most of these songs may have never been heard before.	Is dòcha nach cuala a’ mhòr-chuid de na h-òrain sin a-riamh.
Somehow it just feels wrong.	Ann an dòigh air choreigin tha e dìreach a’ faireachdainn ceàrr.
Good thing, too.	Deagh rud, cuideachd.
The audience was not used to such a character.	Cha robh an luchd-èisteachd cleachdte ris a leithid de charactar.
They are relatively young and have a long way to go.	Tha iad an ìre mhath òg agus tha slighe fhada ri dhol.
They said these things can take three months, six months, and a year.	Thuirt iad gum faod na rudan seo trì mìosan, sia mìosan, agus bliadhna a thoirt.
What was not so low was the sound of the gun.	An rud nach robh cho ìosal bha fuaim a’ ghunna.
We explain, because we need to build on this.	Bidh sinn a’ mìneachadh, oir feumaidh sinn togail air seo.
I was the first to submit.	Bha mi an toiseach a chuir a-steach.
That is a measure.	Is e sin tomhas.
It may not make me do these things.	Is dòcha nach toir e orm na rudan sin a dhèanamh.
To some it may be games.	Dha cuid is dòcha gur e geamannan a th’ ann.
That's his only chance.	Sin an aon chothrom aige.
Further research is needed to build the evidence base.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean gus togail air a’ bhunait fianais.
Sometimes you just say unthinking stuff.	Aig amannan bidh thu dìreach ag ràdh stuth gun smaoineachadh.
We lost it.	Chaill sinn e.
She took her clothes and took them out.	Thug i leatha a h-aodach agus thug i a-mach iad.
People in panic usually have very low blood pressure.	Mar as trice bidh bruthadh-fala gu math ìosal aig daoine ann an clisgeadh.
He was never going to be president.	Cha robh e a-riamh gu bhith na cheann-suidhe.
I like this concept.	Is toil leam a’ bhun-bheachd seo.
He ran a couple of issues.	Ruith e cùis no dhà.
Other video games are cool too.	Tha geamannan bhidio eile fionnar cuideachd.
Because the situation here is serious.	Leis gu bheil an suidheachadh an seo trom.
You have a good blog.	Tha blog math agad.
That way she was gone.	Air an dòigh mar sin dh'fhalbh i.
Enter at your own risk.	Gabh a-steach air do chunnart fhèin.
He never had a chance to drive.	Cha robh cothrom aige a-riamh a dhràibheadh.
Life is like that.	Tha beatha mar sin.
Then there would be thoughts, and hard thinking, and hard work.	An uairsin biodh smuaintean, agus smaoineachadh cruaidh, agus obair chruaidh.
Our nature does not necessarily have an ear for these things.	Chan eil cluas aig ar nàdur riatanach airson na rudan sin.
It was not the trip he intended.	Cha b’ e an turas a bha e an dùil.
I wonder how many people in the world can do this.	Saoil cia mheud duine air an t-saoghal as urrainn seo a dhèanamh.
I will tell you every word.	Innsidh mi a h-uile facal dhut.
I held it back.	Chùm mi air ais e.
Take action.	Cùm an gnìomh.
They took the man I created with them.	Thug iad leo am fear a chruthaich mi.
This was done as follows.	Chaidh seo a dhèanamh mar a leanas.
Not very good.	Chan eil fìor mhath.
I think it was something else.	Tha mi a’ creidsinn gur e rud eile a bh’ ann.
'and the kind'.	' agus an seòrsa '.
Say night.	Abair oidhche.
He could not take it anymore.	Cha b' urrainn dha a ghabhail tuilleadh.
I didn’t mean it.	Cha robh mi a 'ciallachadh e.
A health care system is better than theirs.	Tha siostam cùram slàinte nas fheàrr na an fheadhainn aca fhèin.
My mother and sister were crying.	Bha mo mhàthair agus mo phiuthar a’ caoineadh.
We need more information.	Feumaidh sinn barrachd fiosrachaidh.
This small difference can be due to size effects.	Faodaidh an eadar-dhealachadh beag seo a bhith mar thoradh air buaidhean meud.
Another special night.	Oidhche shònraichte eile.
They help me and help me through everything.	Bidh iad gam chuideachadh agus gam chuideachadh tro gach nì.
I was not worried.	Cha robh dragh sam bith orm.
Made it impossible for the client to access.	A rinn e do-dhèanta don neach-dèiligidh faighinn a-steach.
You had nothing to do with people like that.	Cha robh gnothach sam bith agad ri daoine mar sin.
You need me.	Feumaidh tu mi.
They mean different things.	Tha iad a’ ciallachadh rudan eadar-dhealaichte.
They worry about the side effects.	Bidh iad a 'gabhail dragh mu na fo-bhuaidhean a th' ann.
But until a few players were sold we did very well.	Ach gus an deach beagan chluicheadairean a reic rinn sinn glè mhath.
That's what draws me.	Sin a tha gam tharraing.
No gun was brought in as evidence.	Cha deach gunna a thoirt a-steach mar fhianais.
However, it is unlikely to work.	Ach, chan eil e coltach gun obraich e.
There was nothing else out there like that.	Cha robh dad eile a-muigh an sin mar sin.
I think she would have gone for it if she had no choice.	Tha mi a’ smaoineachadh gun rachadh i air a shon mura robh roghainn aice.
He had the program.	Bha am prògram aige.
Excellent sex, yes.	Gnè sàr-mhath, tha.
I have the essential drugs.	Tha na drogaichean riatanach agam.
We are really behind all eight members.	Tha sinn dha-rìribh air cùl na h-ochd ball.
I know the list goes on and on.	Tha fios agam gu bheil an liosta a’ dol air adhart agus air adhart.
You ran your own house and made a living of it.	Ruith thu do thaigh fhèin agus rinn thu beatha dheth.
The waiting room is quiet.	Tha an seòmar feitheimh sàmhach.
They had waited half an hour for their turn.	Bha iad air feitheamh leth-uair airson an tionndadh.
I'm good at that.	Tha mi math air sin.
These were then used in a game.	Bha iad sin an uair sin gan cleachdadh ann an geama.
You will get this.	Gheibh thu seo.
Running around the front of the guard is the gun chamber.	A' ruith timcheall aghaidh an fhreiceadain tha seòmar a' ghunna.
I'm so glad people like it.	Tha mi cho toilichte gu bheil daoine a’ còrdadh ris.
About the weekend.	Mu dheidhinn an deireadh-sheachdain.
There is a choice.	Tha roghainn ann.
It was really, really good.	Bha e uabhasach, uabhasach math.
There is a way forward for science.	Tha slighe air adhart airson saidheans.
Relatively limited.	An ìre mhath cuingealaichte.
He definitely changed his mind.	Gu cinnteach dh’ atharraich e a shuidheachadh.
They kept the team together.	Chùm iad an sgioba còmhla.
Nature sets the example.	Tha nàdar a 'suidheachadh an eisimpleir.
On the edge of the woods he pulled up and stood looking.	Air oir na coille tharraing e suas agus sheas e a 'coimhead.
If so, he made a terrible mistake.	Ma tha, rinn e mearachd uabhasach.
Then the women leave.	An uairsin bidh na boireannaich a’ falbh.
They held hands.	Chùm iad làmhan.
With no knowledge of anything else.	Gun eòlas air rud sam bith eile.
Use the skies.	Cleachd na speuran.
Except maybe horses.	Ach a-mhàin 's dòcha eich.
Dreams are my thoughts, dreams are my thoughts.	Is e aislingean mo smuaintean, is aislingean mo smuaintean.
And society moved on.	Agus ghluais an comann-sòisealta air adhart.
But that, he said, is normal.	Ach tha sin, thuirt e, àbhaisteach.
Too long in trouble.	Ro fhada ann an trioblaid.
It turned out to be one of those things.	Thionndaidh e gu bhith na aon de na rudan sin.
The question is simple.	Tha a’ cheist sìmplidh.
She wondered at times, how she took things.	Chuir i iongnadh air uaireannan, mar a ghabh i rudan.
The law is very clear about what we can do there.	Tha an lagh gu math soilleir mu dè as urrainn dhuinn a dhèanamh an sin.
He's really involved.	Tha e dha-rìribh an sàs ann.
I think it's possible.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e comasach.
I get a hold of this.	Tha mi a’ faighinn greim air an seo.
Remember amazing more than any.	Cuimhnich iongantach barrachd air gin.
She failed to think further.	Dh’fhàilig tuilleadh smaoineachaidh rithe.
Nobody had a face.	Cha robh aodann aig duine.
You feel sad.	Tha thu a’ faireachdainn brònach.
The teams are made up of seven men and seven women.	Tha na sgiobaidhean air an dèanamh suas de sheachdnar fhireannach agus seachdnar bhoireannach.
This time, it was just so bad.	An turas seo, bha e dìreach cho dona.
So the files appear normally, no matter how long the list is.	Mar sin bidh na faidhlichean a’ nochdadh gu h-àbhaisteach, ge bith dè cho fada ‘s a tha an liosta.
The others will soon be inside.	Chan fhada gus am bi an fheadhainn eile a-staigh.
Just ask people for money for me.	Dìreach iarr air daoine airgead dhomh.
This is a very difficult situation.	Is e suidheachadh air leth duilich a tha seo.
She did not speak her mind often.	Cha do labhair i a h-inntinn gu tric.
We only need the money, and it was a good bargain.	Chan fheum sinn ach an airgead, agus b’ e margaidh mhath a bha seo.
Will you be watching?	Am bi thu a’ coimhead?.
She grabbed her chest and stomach.	Rug i air a broilleach agus air a stamag.
I was once one of those people.	Bha mi uaireigin mar aon de na daoine sin.
He will not want to risk his own life.	Cha bhith e airson a bheatha fhèin a chuir an cunnart.
But then, all of a sudden, everything changed.	Ach an uairsin, sa bhad, dh’ atharraich a h-uile càil.
He was their first living child.	B’ esan a’ chiad leanabh beò aca.
Maybe she is.	Is dòcha gu bheil i.
And it seems.	Agus tha i coltach.
I have no faith, then.	Chan eil creideamh agam, mar sin.
The problem is the drug war.	Is e an duilgheadas an cogadh dhrogaichean.
At least they are of obvious value to participants.	Co-dhiù tha iad de luach follaiseach do chom-pàirtichean.
Far from it.	Fada air falbh bhuaithe.
All around us, our houses looked tired.	Mun cuairt air, bha na taighean againn a’ coimhead sgìth.
There were no rules.	Cha robh riaghailtean ann.
Write down every dirty word that comes to mind.	Sgrìobh a h-uile facal salach a thig gu inntinn.
It is not known why some people developed this type.	Chan eil fios carson a leasaich cuid de dhaoine an seòrsa seo.
But after you ran away we didn't talk about it anymore.	Ach às deidh dhut ruith air falbh cha do bhruidhinn sinn tuilleadh mu dheidhinn.
Machine design.	Dealbhadh an inneal.
Cover for half an hour, then beat until cool.	Còmhdaich airson leth uair a thìde, an uairsin buille gus am fuaraich e.
He walked when he was seven months old, and then he ran.	Choisich e nuair a bha e seachd mìosan, agus an uairsin bha e a 'ruith.
In fact, it was better that way.	Gu dearbh, bha e na b 'fheàrr mar sin.
Unarmed.	Gun armachd innte.
It should be able to identify you in the right direction.	Bu chòir dha a bhith comasach air do chomharrachadh anns an t-slighe cheart.
Man of the people.	Fear nan daoine.
It is completely unique.	Tha e gu tur gun samhail.
So much for one side of the question.	Na h-uimhir airson aon taobh den cheist.
The same day.	An aon latha.
So let me tell you how the story ends.	Mar sin innsidh mi dhut mar a thig an sgeulachd gu crìch.
Little did he know that two others were waiting.	Cha robh fios aige gu robh dithis eile a 'feitheamh.
This is the real cool approach game it should be.	Is e seo an fhìor gheama dòigh-obrach fuar a bu chòir a bhith.
To break through his silence.	Gus briseadh tro a shàmhchair.
First in a series.	An toiseach ann an sreath.
The world is a place of moral training for character building.	Tha an saoghal na àite trèanaidh moralta airson caractar a thogail.
If anyone knows, they say not a word.	Ma tha fios aig duine sam bith, chan eil iad ag ràdh facal.
Everything she talked to made money.	Rinn a h-uile dad ris an do bhruidhinn i airgead.
Things happen for a reason.	Bidh cùisean a’ tachairt airson adhbhar.
Costs were similar.	Bha cosgaisean coltach.
She wasn't sure what.	Cha robh i cinnteach dè.
Is that right.	A bheil sin ceart.
The same figures are for real this year.	Tha na h-aon figearan airson a bhith fìor am-bliadhna.
The staff were very nice and friendly.	Bha an luchd-obrach glè laghach agus càirdeil.
I’m glad we did what we did.	Tha mi toilichte gun do rinn sinn na rinn sinn.
Giving me tea.	A' toirt tì dhomh.
But there is something about getting to know someone from the beginning.	Ach tha rudeigin mu dheidhinn eòlas fhaighinn air duine bhon toiseach.
Most of the time it was good for me.	A’ mhòr-chuid den ùine bha e math dhomh.
You can go and watch.	Faodaidh tu a dhol agus coimhead.
Stay connected to the world at work every day.	Fuirich ceangailte ris an t-saoghal aig obair a h-uile latha.
We can't read her lips.	Chan urrainn dhuinn a bilean a leughadh.
Tell her that.	Abair sin rithe.
So often, they were lost.	Cho tric, bha iad air chall.
But she could not look at it.	Ach cha b’ urrainn dhi coimhead air.
Unfortunately, I can't get it to work after a lot of effort.	Gu mì-fhortanach, chan urrainn dhomh a thoirt gu obair às deidh tòrr oidhirp.
I was excited that day.	Bha mi air bhioran an latha sin.
So, this is an opportunity to have a life.	Mar sin, is e cothrom a tha seo airson beatha fhaighinn.
The group at home worried me.	Chuir a’ bhuidheann dhachaigh dragh mòr orm.
However, it has been reported in clinical trials.	Ach, chaidh aithris ann an deuchainnean clionaigeach.
He wanted them there.	Bha e gan iarraidh an sin.
He had previous relationships without this level of tolerance.	Bha dàimhean aige roimhe seo às aonais an ìre seo de dh'fhulangas.
Material like this can be hard or soft.	Faodaidh stuth mar seo a bhith cruaidh no bog.
I'm not looking for a gun.	Chan eil mi a’ coimhead ri gunna a chleachdadh.
It's the culture in which he was raised, or it's a misconception.	Is e an cultar anns an do thogadh e, neo is e an smaoineachadh meallta a th’ ann.
It was a waste of time and energy.	Bha e na chaitheamh ùine agus lùth.
You have to walk.	Feumaidh tu a choiseachd.
Insufficient supply will drive up the price.	Cha dèan solar gu leòr a’ phrìs nas àirde.
I'm tired of the fight.	Tha mi sgìth dhen t-sabaid.
Suddenly the light went on.	Gu h-obann chaidh an solas air adhart.
Nevertheless, he was very present at the show.	A dh'aindeoin sin, bha e gu mòr an làthair aig an taisbeanadh.
Just out of the blue sky.	Dìreach a-mach às an adhar gorm.
I think we do a great job.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ dèanamh obair fìor mhath.
Tomorrow they will show themselves.	Amàireach seallaidh iad iad fhèin.
You enjoyed this program.	Chòrd am prògram seo ribh.
So one is still in complete control.	Mar sin tha neach fhathast ann an làn smachd.
He may feel that this is why his wife left him.	Is dòcha gu bheil e a’ faireachdainn gur e seo as coireach gun do dh’ fhàg a bhean e.
And she was writing this letter to tell them the story.	Agus bha i a’ sgrìobhadh na litreach seo gus an sgeulachd innse dhaibh.
I want you to look through it carefully.	Tha mi airson gum bi thu gu faiceallach a’ coimhead troimhe.
There was so little light.	Bha cho beag solais ann.
There is no need for any trouble with the government.	Chan eil feum air trioblaid sam bith leis an riaghaltas.
It shouldn’t even be here.	Cha bu chòir eadhon a bhith an seo.
You get the point.	Gheibh thu am puing.
He had lost the drink for so long.	Bha e air an deoch a chall cho fada.
It raises numbers.	Tha e a’ togail àireamhan iongantach.
Some people like it.	Is toil le cuid dhiubh e.
Very cheap but effective.	Gu math saor ach èifeachdach.
After the first few weeks we came together.	Às deidh a’ chiad beagan sheachdainean thàinig sinn còmhla.
There is nothing to win, and he knew that.	Chan eil dad ri bhuannachadh, agus bha fios aige air sin.
Finding a theory of general behavior.	A’ lorg teòiridh giùlain coitcheann.
That showed their true character.	Sheall sin an fhìor charactar aca.
As long as they are open and do not bother dogs.	Cho fad 's gu bheil iad fosgailte agus nach eil dragh aca air coin.
It was an afternoon.	B’ e feasgar a bh’ ann.
It is as if the weapon is part of his body.	Tha e mar gum biodh an armachd na phàirt de a chorp.
I stood up straight.	Sheas mi suas gu dìreach.
There is nothing else we can tell you that is within our power.	Chan eil dad eile as urrainn dhuinn innse dhut a tha taobh a-staigh ar cumhachd.
They had no way of knowing.	Cha robh dòigh sam bith aca fios a bhith aca.
But he continued to struggle.	Ach lean e air a’ strì.
I was sure he was there.	Bha mi cinnteach gu robh e ann.
It did not come off.	Cha tàinig e dheth.
Not even one of her old dog friends made him so happy.	Cha robh fiù 's aon de na seann charaidean cù aice ga dhèanamh cho toilichte.
Several minutes passed before she spoke again.	Chaidh grunn mhionaidean seachad mus do bhruidhinn i a-rithist.
Anyone in the world can do that if they want to.	Faodaidh duine sam bith san t-saoghal sin a dhèanamh ma thogras iad.
This does not add any new features to our theory.	Cha chuir seo feart ùr sam bith ris an teòiridh againn.
Things were under control.	Bha cùisean fo smachd.
He offered him whatever he wanted.	Thairg e dha ge b'e ni bu mhiann leis.
He came in and told us to stand by him.	Thàinig e a-steach agus dh’ innis e dhuinn seasamh ris.
This will solve your problem.	Fuasglaidh seo do dhuilgheadas.
Her eyes went back in her head.	Chaidh a sùilean air ais na ceann.
He went on and on and on.	Lean e air adhart agus thug e sùil mhath air a’ bhodhaig.
No one said it was easy.	Cha tuirt duine gu robh e furasta.
Turn the device off as well as back on.	Tionndaidh an inneal dheth a bharrachd air air ais.
I will not stay in this house.	Chan fhan mi anns an taigh seo.
I do not have to tell you what I am.	Chan fheum mi innse dhut dè a th' annamsa.
The best way to get there is by car.	Is e càr an dòigh as fheàrr air faighinn thuige.
Except these people are adults.	Ach a-mhàin tha na daoine sin nan inbhich.
You cry a little, but don’t let her see.	Bidh thu a 'caoineadh beagan, ach na leig leatha fhaicinn.
See what's cheap to spend.	Faic dè tha saor airson a chaitheamh.
Certainly, these would not be left to someone outside the family.	Gu cinnteach, cha bhiodh iad sin air am fàgail aig cuideigin taobh a-muigh an teaghlaich.
I know you are good, and kind, and honest.	Tha fios agam gu bheil thu math, agus caoimhneil, agus onarach.
He talked to him about books and music.	Bhruidhinn e ris mu leabhraichean agus ceòl.
But do it quickly.	Ach dèan gu sgiobalta e.
As if she had it.	Mar gum biodh e aice.
Perhaps that is why he was scared.	Is dòcha gur ann air sgàth sin a bha an t-eagal air.
All life was here.	Bha a h-uile beatha an seo.
They turned out very well.	Thionndaidh iad a-mach glè mhath.
The game will close but the music is still playing.	Dùinidh an geama ach tha an ceòl fhathast a’ cluich.
That's your one.	Sin am fear agad.
I was three months old and they lost everything.	Bha mi trì mìosan a dh'aois agus chaill iad a h-uile càil.
Again and again and again and again.	A-rithist is a-rithist agus a-rithist is a-rithist.
I had a hard time making medical decisions.	Bha e duilich dhomh co-dhùnaidhean meidigeach a dhèanamh.
But you were not satisfied with that.	Ach cha robh thu riaraichte le sin.
That's why it's the norm.	Sin as coireach gu bheil e mar an àbhaist.
And it is, you know, the best of the best.	Agus is e, fhios agad, am fear as fheàrr den fheadhainn as fheàrr.
Well, good afternoon.	Uill, feasgar math.
She knew better than to answer.	Bha fios aice na b’ fheàrr na freagairt.
Many of the most popular shows have their own groups.	Tha na buidhnean aca fhèin aig mòran de na taisbeanaidhean as mòr-chòrdte.
Later in the day.	Nas fhaide air adhart san latha.
First relationship.	A 'chiad dàimh.
It was the religion of peace.	B' e creideamh na sìthe a bh' ann.
All in all.	Uile ann an cùisean.
You have to download it.	Feumaidh tu a luchdachadh sìos.
We will meet you there immediately.	Coinnichidh sinn riut an sin sa bhad.
Just up and leaving.	Dìreach suas agus a 'fàgail.
This was not a story of sustainable progress.	Cha b’ e sgeulachd mu adhartas seasmhach a bha seo.
He could not understand.	Cha b' urrainn dha a thuigsinn.
No one is going to hold your hand.	Chan eil duine a’ dol a chumail do làmh.
And again, v.	Agus a-rithist, v.
She could hardly afford to miss it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi a chall.
They had to account for the number of times the ball has passed.	Bha aca ri cunntas a thoirt air an àireamh de thursan a chaidh am ball seachad.
The base is flat.	Tha am bonn còmhnard.
The matter is still under investigation.	Tha a’ chùis fhathast fo sgrùdadh.
In the next two years.	Anns an ath dhà bhliadhna.
If you try to buy products, we will know about it.	Ma dh'fheuchas tu ri stuthan a cheannach, bidh fios againn mu dheidhinn.
Maybe they made their own.	Is dòcha gun do rinn iad an cuid fhèin.
On the bed.	Air an leabaidh.
I was hoping it would have been bigger.	Bha mi an dòchas gum biodh e air a bhith nas motha.
He found seven women, but none.	Lorg e seachdnar bhoireannach, ach cha robh gin dhiubh.
She knew for sure how the news was going and where.	Bha fios aice gu cinnteach ciamar a bhiodh an naidheachd a’ siubhal agus càite.
They were no longer being taken back.	Cha robhar gan toirt air ais a-nis.
It was my world, it really was.	B’ i mo shaoghal, bha i dha-rìribh.
And she did not ask.	Agus chan iarr i.
When you do, please let me know.	Nuair a nì thu, feuch an leig thu fios dhomh.
They can take the office with them.	Faodaidh iad an oifis a thoirt leotha.
I was burned up.	Bha mi air mo losgadh suas.
These are the things that are happening right now, today.	Is iad sin rudan a tha a’ tachairt an-dràsta, an-diugh.
Talk about luck.	Bruidhinn mu dheidhinn fortan.
That is only the beginning, however.	Chan eil ann an sin ach toiseach, ge-tà.
But he told them to go back and they did.	Ach thuirt e riutha a dhol air ais agus rinn iad sin.
Take a look at these buildings.	Thoir sùil air na togalaichean seo.
That's our way out.	Sin an t-slighe a-mach againn.
I waited until near the end to go.	Bha mi a’ feitheamh gus faisg air an deireadh airson a dhol.
It did not rise too high.	Cha do dh'èirich e ro àrd.
In time I would remember being killed.	Ri ùine bhiodh cuimhne air mo mharbhadh.
He was brought up in a good family.	Thogadh e ann an deagh theaghlach.
A person can live or die, but he cannot express ‘choice’.	Faodaidh neach a bhith beò no bàsachadh, ach chan urrainn dha ‘taghadh’ a nochdadh.
From start to finish the whole experience was perfect.	Bho thoiseach gu deireadh bha an t-eòlas gu lèir foirfe.
I saw a soul.	Chunnaic mi anam.
Watch, that we may sleep in safety.	Dean thusa faire, chum as gu caidil sinn ann an tearuinteachd.
It's done at the right time.	Tha e air a dhèanamh aig an àm cheart.
Four of these hit his back.	Bhuail ceathrar dhiubh sin air a dhruim.
However, sometimes the disease does not go away.	Ach, uaireannan chan eil an galar a 'falbh.
The following year he died of a broken heart.	An ath bhliadhna bhàsaich e le cridhe briste.
And, obviously, this is a very different situation.	Agus, gu follaiseach, is e suidheachadh gu math eadar-dhealaichte a tha seo.
I hope you enjoy my blog !.	Tha mi an dòchas gun còrd am blog agam ribh!.
So, that's good.	Mar sin, tha sin math.
Testing was another matter.	Bha deuchainn na chùis eile.
But first they had to get there.	Ach an toiseach bha aca ri faighinn ann.
The first confirmation appeared in.	Nochd a’ chiad dearbhadh ann an.
You will go over to the other side, and you will know death twice.	Thèid thu thairis air an taobh thall, agus fiosaichidh tu am bàs dà uair.
Such approaches are highly effective.	Tha dòighean-obrach leithid seo air leth èifeachdach.
But beware.	Ach thoir an aire.
I'm just trying to get some quality unit testing into the project.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri beagan deuchainn aonad càileachd fhaighinn a-steach don phròiseact.
I will go find it myself.	Thèid mi ga lorg mi fhìn.
My application contains a list box.	Tha bogsa liosta san tagradh agam.
There was usually little violence.	Mar as trice, cha robh mòran fòirneart ann.
That was one of our goals.	B’ e sin aon de na h-amasan againn.
After a second or two, he looked up.	Às deidh diog no dhà, choimhead e suas.
These people did not have that training, they had nothing to ask for.	Cha robh an trèanadh sin aig na daoine sin, cha robh dad ri iarraidh.
The answer does not seem to be specific.	Chan eil coltas gu bheil am freagairt sònraichte.
These are reviewed in detail in other papers.	Tha iad sin air an ath-sgrùdadh gu mionaideach ann am pàipearan eile.
The general has a long career in the army.	Tha cùrsa-beatha fada aig an t-seanalair san arm.
I had to hide my hatred for a long time.	B’ fheudar dhomh mo ghràin fhalach airson ùine mhòr.
She was something.	Bha i rudeigin.
It has a much lower negative cost to it.	Tha mòran nas lugha de chosgais àicheil aige ris.
And we do not need to come and see us.	Agus chan eil feum againn air a thighinn a choimhead oirnn.
It went up in the air.	Chaidh e suas san adhar.
Hope my experience helps others.	An dòchas gun cuidich an t-eòlas agam daoine eile.
How strange.	Dè cho neònach.
You do that before you go here.	Nì thu sin mus fhalbh thu an seo.
We definitely need to change soon.	Gu cinnteach feumaidh sinn atharrachadh fhaighinn a dh’ aithghearr.
But the table does not support one purpose.	Ach chan eil an clàr a’ toirt taic dha aon adhbhar.
That's just from past experiences.	Tha sin dìreach bho eòlasan san àm a dh'fhalbh.
We will meet next night.	Coinnichidh sinn an ath oidhche.
I feel like we're playing with a lot of confidence.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil sinn a’ cluich le tòrr misneachd.
Then the parents came down.	An uairsin thàinig na pàrantan sìos.
Then he put out his hand.	An uairsin chuir e a-mach làmh.
He got out of the car and stopped listening.	Chaidh e a-mach às a’ chàr agus sheas e ag èisteachd.
First, the hind legs begin to grow.	An toiseach, bidh na casan cùil a 'tòiseachadh a' fàs.
He must be my father.	Feumaidh gur e m’ athair a th’ ann.
So make sure you know exactly what you are doing.	Mar sin dèan cinnteach gu bheil fios agad dha-rìribh dè a tha thu a’ dèanamh.
Child support is to the benefit of the children.	Tha taic chloinne gu buannachd na cloinne.
Don't hesitate to visit.	Na bi leisg tadhal air.
It had been a place for a long time.	Bha e air a bhith na àite airson ùine mhòr.
She continued talking and then asked him a question.	Lean i oirre a’ bruidhinn agus an uairsin chuir i ceist air.
Listed in.	Air a chlàradh ann an.
Take action at your own risk.	Dèan gnìomh air do chunnart fhèin.
They checked his lorry to make sure there was nothing there.	Thug iad sùil air an làraidh aige gus dèanamh cinnteach nach robh dad ann.
You will need to enter your private key in the next steps.	Feumaidh tu iomradh a thoirt air an iuchair phrìobhaideach agad anns na h-ath cheumannan.
I say maybe a combination of both.	Tha mi ag ràdh is dòcha measgachadh den dà chuid.
He turned to the hall again.	Thionndaidh e chun an talla a-rithist.
In this sense, we should not oppose this.	Anns an t-seagh seo, cha bu chòir dhuinn a bhith an aghaidh seo.
In that case, the chance of success is low.	Anns a 'chùis sin, tha an cothrom soirbheachais ìosal.
You know what you are doing.	Tha fios agad dè tha thu a 'dèanamh.
This part is the same for all three systems.	Tha am pàirt seo mar an ceudna airson nan trì siostaman.
He is a soldier.	Is e rud saighdear a th’ ann.
We got it now.	Fhuair sinn a-nis e.
The story depends on not being found.	Tha an sgeulachd an urra nach d’ fhuaireadh.
Now out of my way and point me to your gold.	A-nis a-mach às mo shlighe agus comharraich mi chun òr agad.
Text after text.	Teacs às deidh teacsa.
If the idea comes to you it's over.	Ma thig am beachd a-staigh ort tha e seachad.
This is the whole code.	Is e seo an còd gu lèir.
No, it's not the car.	Chan e, chan e an càr a th’ ann.
They did not understand.	Cha do thuig iad.
She is our sign.	Is i an soidhne againn.
Maybe my parents.	'S dòcha mo phàrantan.
Talk to him.	Bruidhinn ris.
Which gives us two and a half hours.	A bheir dhuinn dà uair gu leth.
Put some trust in yourself.	Cuir beagan earbsa annad fhèin.
I have no interest in meeting her friends.	Chan eil ùidh agam coinneachadh ri a caraidean.
Do nothing with them where you are.	Na dèan càil leotha far a bheil thu.
He said, come on they have started like this, so let 's go.	Thuirt e, thig air adhart tha iad air tòiseachadh mar seo, mar sin rachamaid.
He only recognized two.	Cha do dh’aithnich e ach dithis.
Clearly, her speech did not have the desired effect.	Gu soilleir, cha robh a’ bhuaidh a bhathas ag iarraidh air a bhith aig a h-òraid.
You get there and you get there in one piece.	Gheibh thu ann agus gheibh thu ann ann an aon phìos.
The model in this box represents the same figure in the game.	Tha am modail sa bhogsa seo a’ riochdachadh an aon fhigear sa gheama.
Blood is weak.	Tha fuil lag.
In this study, we contributed to this effort in three different ways.	Anns an sgrùdadh seo, chuir sinn ris an oidhirp seo ann an trì dòighean eadar-dhealaichte.
However, there is nothing to do.	Ach, chan eil dad ri dhèanamh.
Then it can protect us.	An uairsin faodaidh e ar dìon.
Thus, error analysis is reported in detail.	Mar sin, tha mion-sgrùdadh mearachd air aithris gu mionaideach.
They found mixed results.	Lorg iad toraidhean measgaichte.
The process only takes seconds to complete.	Bheir am pròiseas dìreach diogan ri dhèanamh.
Time only tells.	Chan eil ùine ag innse ach.
This is great.	Tha seo sgoinneil.
Not the best, not the worst.	Chan e as fheàrr, chan e as miosa.
We are a family.	Is e teaghlach a th’ annainn.
It can even be dangerous.	Dh’ fhaodadh e a bhith cunnartach eadhon.
Then he smiled.	An uairsin rinn e gàire.
This movie is great.	Tha am film seo fìor mhath.
Even after all they did for him.	Eadhon an dèidh a h-uile rud a rinn iad dha.
I said if he had it.	Thuirt mi nam biodh e aige.
They are just memories.	Chan eil annta ach cuimhneachain.
Engine room.	Seòmar an einnsean.
The hair was far too long for a man’s hair.	Bha am falt fada ro fhada airson falt duine.
I want to know how tall they are.	Tha mi airson faighinn a-mach dè cho àrd sa tha iad.
Unfortunately, they were too big to be easily resolved.	Gu mì-fhortanach, bha iad ro mhòr airson a bhith air an rèiteachadh gu furasta.
I'm going to kill her.	Tha mi a’ dol a mharbhadh i.
It was just a little outside.	Bha e dìreach beagan a-muigh.
You are right.	Tha e ceart agad.
He had left his business card with her.	Bha e air a chairt-gnìomhachais fhàgail leatha.
That had been very strange.	Bha sin air a bhith gu math annasach.
So creative.	Cho cruthachail.
This is a lot harder to do than just using a lot of big words.	Tha seo nas duilghe a dhèanamh na bhith a’ cleachdadh tòrr fhaclan mòra.
Without exception, they were young.	Gun eisgeachd, bha iad òg.
This means that design elements have been created with a view to action.	Tha seo a’ ciallachadh gun deach eileamaidean dealbhaidh a chruthachadh le gnìomh san amharc.
I found that information about it can be found in army files.	Fhuair mi a-mach gu bheil fiosrachadh mu dheidhinn ri fhaighinn ann am faidhlichean airm.
But it was not over yet.	Ach cha robh e seachad fhathast.
All fall down.	A h-uile tuiteam sìos.
And it’s good to work on it from that perspective.	Agus tha e math a bhith ag obair air bhon t-sealladh sin.
I heard 'son', so it must have been his father.	Chuala mi ‘mac’, mar sin feumaidh gur e athair a bh’ ann.
And it is their history that remains my main focus.	Agus is e an eachdraidh aca a tha fhathast na phrìomh amas agam.
Fill my soul with light.	Lìon m'anam le solas.
There was no need for that.	Cha robh feum air sin.
A hearing was held two months later.	Chaidh èisteachd a chumail dà mhìos às deidh sin.
It is clear and clean.	Tha e soilleir agus glan.
Keep up the good work.	Lean air adhart leis an obair agad.
Each cell contained another animal.	Bha gach cealla ann am beathach eile.
Water treatment systems have been in place for a number of years.	Tha siostaman làimhseachaidh uisge air a bhith ann airson grunn bhliadhnaichean.
Things will be different this time.	Bidh cùisean eadar-dhealaichte an turas seo.
I can move now.	Is urrainn dhomh gluasad a-nis.
This sounds like reasonable work.	Tha seo coltach ri obair reusanta.
It's too big to put here.	Tha e ro mhòr airson a chuir an seo.
The best that one can hope for.	An rud as fheàrr as urrainn dòchas a bhith aig duine.
There is, so to speak, one's own mind.	Tha, mar sin ri ràdh, inntinn fhèin.
There were a lot of people inside, but none coming out.	Bha mòran dhaoine a-staigh, ach cha robh gin a’ tighinn a-mach.
I am now alive for those ten minutes.	Tha mi a-nis beò airson na deich mionaidean sin.
One would be wrong.	Bhiodh fear ceàrr.
I’ve thought about doing it myself.	Tha mi air smaoineachadh mu dheidhinn a dhèanamh mi-fhìn.
Things are going well.	Tha cùisean a’ dol gu math.
Anything beyond that and personal care become too complicated.	Bidh rud sam bith nas fhaide na sin agus cùram pearsanta a’ fàs ro iom-fhillte.
Fill in some fields but not others.	Lìon a-steach cuid de na raointean ach chan eil cuid eile.
I was ten years old.	Bha mi deich bliadhna a dh'aois.
Follow her in front of the door.	Lean i an aghaidh an dorais.
I know that, too.	Tha fios agam air sin, cuideachd.
Of course, that did not mean that nothing was taken.	Gu dearbh, cha robh sin a 'ciallachadh nach deach dad a ghabhail.
Everyone agreed.	Dh’ aontaich gach fear.
But the weather is beautiful.	Ach tha an aimsir brèagha.
Also, too important.	Cuideachd, ro chudromach.
They knew me.	Bha iad eòlach orm.
Anyway, that's what it looks like.	Co-dhiù, sin mar a tha e coltach.
And boy, is that where the ball game is.	Agus balach, sin far a bheil an geama ball.
At this time of year, they appear to be on fire.	Aig an àm seo den bhliadhna, tha coltas gu bheil iad nan teine.
The men went into the water late in the afternoon.	Chaidh na fireannaich a-steach don uisge anmoch feasgar.
See what's happening.	Faic dè tha a’ tachairt.
They went back to the room where the others were waiting.	Chaidh iad air ais don t-seòmar far an robh càch a’ feitheamh.
It meant it too.	Bhiodh e a’ ciallachadh e cuideachd.
Describe how you think you have harmed the other person.	Thoir cunntas air mar a tha thu a’ smaoineachadh air na rinn thu cron air an neach eile.
The Act Day.	Latha na h-achd.
I'm calling my brother back, and we'll both be there tomorrow.	Tha mi a’ gairm mo bhràthair air ais, agus bidh an dithis againn ann a-màireach.
It looked like fuck and I got really wet.	Bha a bhith a’ coimhead cho math ri fuck agus dh’ fhàs mi glè fhliuch.
We both had boys.	Bha balaich againn le chèile.
I try to do my best.	Bidh mi a’ feuchainn ri dhèanamh cho mòr ‘s as urrainn dhomh.
I asked him if any had died.	Dh'fhaighnich mi dha an robh gin air bàsachadh.
However, there may be situations where this is not entirely true.	A dh'aindeoin sin, dh'fhaodadh gum bi suidheachaidhean ann far nach eil seo gu tur fìor.
It was familiar stuff.	B’ e stuth eòlach a bh’ ann.
So then, it was shortly after that when you tested positive.	Mar sin an uairsin, goirid às deidh sin b’ ann nuair a rinn thu deuchainn dearbhach.
All because of one person.	A h-uile sgàth aon neach.
The stories are there.	Tha na sgeulachdan ann.
As you do, you will open doors to real personal change.	Mar a nì thu, fosglaidh tu dorsan gu fìor atharrachadh pearsanta.
But that is not the point, she went on.	Ach chan e sin a’ phuing, chaidh i air adhart.
Force, said in a statement.	Force, thuirt ann an aithris.
Someone wants.	Tha fear ag iarraidh.
I turned and looked out the window again.	Thionndaidh mi agus choimhead mi air an uinneig a-rithist.
You promise your customers no less.	Tha thu a 'gealltainn do luchd-cleachdaidh nach eil nas lugha.
Murder in this weather.	Murt san aimsir seo.
They are things.	Tha iad nan rudan.
Just play again and again.	Dìreach cluich a-rithist is a-rithist.
Families and teachers should be assessed together.	Bu chòir teaghlaichean agus tidsearan a bhith air am measadh còmhla.
The future of this building is unclear.	Chan eil àm ri teachd an togalaich seo soilleir.
He stayed close.	Dh'fhuirich e faisg.
They are very real.	Tha iad gu math fìor.
Excludes those without numbers.	Chan eil sin a’ toirt a-steach an fheadhainn aig nach eil àireamhan.
One will be enough.	Bidh aon gu leòr.
Whatever the family business, it was burned out.	Ge bith dè an gnìomhachas teaghlaich, chaidh a losgadh às.
Your time will come.	Thig an ùine agad.
Maybe it's you.	Is dòcha gur e thu fhèin a th’ ann.
But no one asked him.	Ach cha robh duine air faighneachd dha.
To prove her power.	Gus dearbhadh gu bheil an cumhachd aice.
Like something, like a storm, like a storm behind glass.	Mar rud, mar stoirm, mar stoirm air cùl glainne.
This is a great gift and responsibility.	Is e tiodhlac mòr agus uallach a tha seo.
The others follow.	Tha an fheadhainn eile a 'leantainn.
You have been apart for a long time.	Tha thu air a bhith bho chèile airson ùine fhada.
People can play these.	Faodaidh daoine iad sin a chluich.
He wanted to stay at her house now.	Bha e airson a dhol a dh'fhuireach aig an taigh aice a-nis.
The video received attention from all over the world.	Fhuair am bhidio aire bho air feadh an t-saoghail.
Two of them, of course.	A dhà dhiubh, gu dearbh.
I walked the streets to see what else has changed.	Choisich mi na sràidean gus faicinn dè eile a tha air atharrachadh.
He went over, a high corner.	Chaidh e taobh thall, oisean àrd.
Whenever he wanted to.	Uair sam bith a bha e ag iarraidh.
The two schools could not be more different.	Cha b' urrainn dhan dà sgoil a bhith nas eadar-dhealaichte.
The loading screen shows.	Tha an scrion luchdaidh a’ sealltainn.
Give your skin only the best.	Thoir do chraiceann a-mhàin as fheàrr.
I pushed back the chair and got up.	Phut mi air ais a’ chathair agus dh’èirich mi.
She saw her body as if from the outside.	Chunnaic i a corp mar gum biodh bhon taobh a-muigh.
This is a very common sense.	Is e fìor chiall cumanta a tha seo.
God help me, yes.	Dia mo chuideachadh, tha.
It was obvious that this was now my life.	Bha e follaiseach gur e seo a-nis mo bheatha.
She will not try to kill you.	Chan fheuch i ri do mharbhadh.
Go straight ahead.	Gabh dìreach chun aghaidh.
You are not needed.	Chan eil feum ort.
We loved that girl.	Bha gaol againn air an nighean sin.
But he only has one.	Ach chan eil aige ach aon.
Or what was left of it.	No dè bha air fhàgail dhith.
I can't say for sure what action you need.	Chan urrainn dhomh innse le cinnt dè an gnìomh a tha a dhìth ort.
Even bigger than it was right now.	Fiù 's nas motha na bha i an-dràsta.
We have no right to die, either.	Chan eil còir againn bàsachadh, nas motha.
No one has agreed to do it, yet.	Chan eil duine air aontachadh a dhèanamh, fhathast.
Anything can happen here.	Faodaidh rud sam bith tachairt an seo.
This takes care of the complex issue.	Bidh seo a 'gabhail cùram air a' chùis iom-fhillte.
She did not know if there was a proper way.	Cha robh fios aice an robh dòigh cheart ann.
Look at me.	Seall orm.
Another question might come to mind.	Is dòcha gun tigeadh ceist eile gu inntinn.
It's hardly fair.	Cha mhòr gu bheil e cothromach.
And the systems broke.	Agus bhris na siostaman.
We'll tell them about it another time.	Innsidh sinn dhaibh mu dheidhinn uair eile.
He decided not to live in this particular darkness anymore.	Cho-dhùin e gun a bhith beò san dorchadas sònraichte seo tuilleadh.
He loved this place.	Bha e dèidheil air an àite seo.
Take a message and do it with your family and friends.	Gabh brath agus dèan sin le do theaghlach is do charaidean.
It lasted, too.	Mhair e, cuideachd.
Great time to show off my face.	Deagh àm airson m ’aodann a nochdadh.
I don't think this year will be enough for us.	Tha mi a’ smaoineachadh nach toir am-bliadhna sinn idir.
Maybe the name just feels nice.	Is dòcha gu bheil an t-ainm dìreach a’ faireachdainn snog.
That well is dry.	Tha an tobar sin tioram.
Thank you later.	Bheir e taing dhut nas fhaide air adhart.
However, that life was now over.	Bha a’ bheatha sin seachad a-nis ge-tà.
I'll come out smooth.	Thig mi a-mach rèidh.
We want to know how.	Bu mhath leinn fios a bhith againn ciamar.
Then she comes back as if nothing happened.	An uairsin thig i air ais mar nach do thachair dad.
I'm starting to feel a little hopeful again, myself.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ faireachdainn beagan dòchais a-rithist, dhomh fhìn.
Give me a break.	Thoir dhomh fois.
She didn't care about the world.	Cha robh cùram aice air an t-saoghal.
No, that was not right.	Chan e, cha robh sin ceart.
Cut up everything.	Gearr suas a h-uile càil.
No one thought the series would last more than a season.	Cha robh duine den bheachd gum maireadh an t-sreath barrachd air seusan.
Flow is a process that takes place over time.	Tha sruth na phròiseas a tha a’ gabhail àite thar ùine.
He was at nine.	Bha e aig naoi.
We knew nothing about layers.	Cha robh fios againn càil mu dheidhinn sreathan.
He went on and on before, as on his back.	Chaidh e air adhart agus air adhart roimhe, mar air a dhruim.
Couldn't even get this.	Cha b’ urrainn eadhon seo fhaighinn.
Feeling the rise and fall of your chest.	A 'faireachdainn àrdachadh is tuiteam do bhroilleach.
It's amazingly perfect.	Tha e iongantach foirfe.
Amount involved and results obtained.	An t-suim a tha an sàs agus na toraidhean a gheibhear.
However, the results are almost identical.	Ach, tha na toraidhean cha mhòr co-ionann.
She was comfortable.	Bha i cofhurtail.
Every color has an effect.	Tha buaidh aig a h-uile dath.
All the while, she pretended to be another woman.	Fad na h-ùine seo leigeadh i leis a chreidsinn gur e boireannach eile a bh’ innte.
We need these families here.	Tha feum aig na teaghlaichean sin oirnn an seo.
I laughed at how easy it was.	Rinn mi gàire air cho furasta ‘s a bha e.
He discovered that he had not provided himself.	Fhuair e a-mach nach robh e air e fhèin a sholarachadh.
We didn't know what it really meant.	Cha robh fios againn dè bha e a’ ciallachadh dha-rìribh.
And don’t let them get the upper hand.	Agus na leig leotha an làmh àrd fhaighinn.
Two other groups came in after us and left ahead of us.	Thàinig dà bhuidheann eile a-steach às ar dèidh agus dh'fhalbh iad air thoiseach oirnn.
We didn't talk much now.	Cha do bhruidhinn sinn mòran a-nis.
And he seems to have been right.	Agus tha e coltach gu robh e ceart.
When an object moves, you need to update its position.	Nuair a ghluaiseas nì, feumaidh tu a shuidheachadh ùrachadh.
And by the way, adults shouldn't have to go through this anymore.	Agus leis an t-slighe, cha bu chòir dha inbhich a bhith a’ dol tro seo nas motha.
She contacted him not long ago.	Chuir i fios thuige chan fhada air ais.
There has been a lot of debate about what is better.	Tha tòrr deasbaid air a bhith ann a thaobh dè a tha nas fheàrr.
But it did not mean anything.	Ach cha robh e a’ ciallachadh dad.
They seemed very happy together.	Bha coltas gu robh iad gu math toilichte còmhla.
However, it would be interesting if this was done.	Ach, bhiodh e inntinneach nan deidheadh ​​​​seo a dhèanamh.
I love that song.	Tha gaol agam air an òran sin.
He had left too long, too many would let him out.	Bha e air fhàgail ro fhada, leigeadh cus a-mach e.
They were safe.	Bha iad slàn.
And that means more money for more important things.	Agus tha sin a’ ciallachadh barrachd airgid airson rudan nas cudromaiche.
This was her first medical and professional experience with animals.	B’ e seo a’ chiad eòlas meidigeach is proifeasanta aice le beathaichean.
I will have that discussion with him later.	Bidh an deasbad sin agam còmhla ris nas fhaide air adhart.
You have half my clothes off you and your tongue down my throat.	Tha leth m’ aodach agad dheth agus do theanga sìos m’amhaich.
It can give you.	Faodaidh e a thoirt dhut.
Growth in the coming months.	Fàs anns na mìosan a tha romhainn.
The songs were strange.	Bha na h-òrain annasach.
Just pushed forward.	Dìreach air a phutadh air adhart.
Hope that's clear.	An dòchas gu bheil sin soilleir.
There is even a third party approach to some of the stuff.	Tha eadhon dòigh-obrach treas neach a thaobh cuid den stuth.
He wasn't sure about anything.	Cha robh e cinnteach mu rud sam bith.
Your project requested a request that could not be stored at this moment.	Dh'iarr am pròiseact agad iarrtas nach b' urrainn dhan mhionaid seo a stòradh.
Carefully he turned back.	Gu faiceallach thionndaidh e air ais.
So, bottom line is that this is not the answer.	Mar sin chan e fìor fhreagairt a th’ ann.
It was hard to imagine that he was not dead.	Bha e duilich a shamhlachadh nach robh e marbh.
That's right- it was a news story.	Tha e ceart, b’ e naidheachd naidheachd a bh’ ann.
I wish you luck.	Guidheam fortan dhomh.
And what's more, she hated to ask them.	Agus dè bha tuilleadh, bha gràin aice air faighneachd dhaibh.
You are in a position to do something about it.	Tha thu ann an suidheachadh rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
Never say it.	Na abair uair sam bith e.
You made good friends, and you loved.	Fhuair thu deagh charaidean, agus bha gaol agad.
How to find people who want a job, not a job.	Mar a lorgas tu daoine a tha ag iarraidh dreuchd, chan e obair.
We have the following two main perspectives.	Tha an dà phrìomh shealladh againn a leanas.
Maybe there’s a reason for your reason.	Is dòcha gu bheil adhbhar ann airson do adhbhar.
No one died.	Cha do bhàsaich duine.
Something else is going on.	Tha rudeigin eile a’ dol.
Sorry, that means it's broken.	Duilich tha sin a 'ciallachadh gu bheil e briste.
The stuff of the other world can't.	Chan urrainn stuth an t-saoghail eile.
How people use it is up to them.	Tha e an urra riutha mar a bhios daoine ga chleachdadh.
We have lost sight of any visit.	Tha sinn air sealladh a chall air tadhal sam bith.
Everyone wanted to talk to him.	Bha a h-uile duine airson bruidhinn ris.
Not a very good bullet.	Chan e peilear fìor mhath.
All the facts and circumstances must be taken into account.	Feumar aire a thoirt do na fìrinnean agus na suidheachaidhean uile.
He hoped there would be a greater challenge.	Bha e an dòchas gum biodh dùbhlan nas motha ann.
The game means different things to each team.	Tha an geama a’ ciallachadh rudan eadar-dhealaichte do gach sgioba.
They may also run a test run or two on you.	Is dòcha gun dèan iad ruith deuchainn no dhà ort cuideachd.
I have never seen such a thing on earth.	Chan fhaca mi a-riamh a leithid air an talamh.
But for now it seems like it will never work.	Ach an-dràsta tha e coltach nach obraich e a-riamh.
Many of them.	Mòran dhiubh.
I wanted to get closer.	Bha mi airson faighinn nas fhaisge.
A cat got your tongue ?.	Fhuair cat do theanga?.
Consumers do too.	Bidh an luchd-cleachdaidh a’ dèanamh cuideachd.
I think women really need to do more.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum boireannaich, dha-rìribh, barrachd a dhèanamh.
They let her off.	Leig iad dheth i.
They had been his friends.	Bha iad air a bhith nan caraidean aige.
One person commented that they did not download the update.	Thuirt aon neach nach luchdaich sìos an t-ùrachadh.
I began to believe his story.	Thòisich mi a 'creidsinn an sgeulachd aige.
Must be.	Feumaidh gu bheil.
It took shape and built throughout the year.	Thog a chruth agus thog e tron ​​bhliadhna.
I knew it was a problem from the very beginning.	Bha fios agam gu robh e na dhuilgheadas bhon fhìor thoiseach.
Well, they were right.	Uill, bha iad ceart.
By using this website, you agree.	Le bhith a’ cleachdadh na làraich-lìn seo tha thu ag aontachadh.
Not to worry.	Gun a bhith draghail.
Modify the opening page.	Atharraich an duilleag fhosglaidh.
Women do not usually need to cover their hair.	Mar as trice chan fheum boireannaich am falt a chòmhdach.
But nobody gives us a figure for that now.	Ach chan eil duine a’ toirt dhuinn figear airson sin a-nis.
But not in older adults.	Ach chan ann ann an inbhich nas sine.
Pour the stock into the pan with the milk.	Thoir an stoc a-steach don phaban leis a 'bhainne.
We are building an office building.	Tha sinn a’ togail togalach oifis.
Just started for it.	Dìreach air tòiseachadh dha.
They tell you they are happy and feel safe.	Tha iad ag innse dhut gu bheil iad toilichte agus a 'faireachdainn sàbhailte.
A story just gets in the way in this context.	Bhiodh sgeulachd dìreach a’ faighinn air an t-slighe sa cho-theacsa seo.
I like the band at the end of the song.	Is toil leam an còmhlan aig deireadh an òrain.
This is not a policy tool.	Chan e inneal airson poileasaidh a tha seo.
He shook his hand to offer before sitting in front of the small desk.	Chrath e an làmh a thairgsinn mus do shuidh e mu choinneamh an deasg bhig.
Maybe these two models are something we can build on.	Is dòcha gur e an dà mhodail seo rudeigin a dh’ fhaodadh sinn togail air.
No i ris.	No i ris.
It works.	Bidh e ag obair.
I want you back.	Tha mi gad iarraidh air ais.
Eat a couple.	Ith càraid.
She couldn't take anyone.	Cha b' urrainn i duine a thoirt.
You must see this one!	Feumaidh tu am fear seo fhaicinn !.
That starts with the wrong leg.	Tha sin a’ tòiseachadh air a’ chas cheàrr.
No restrictions.	Gun chuingealachaidhean.
Gender differences in structure of interests.	Eadar-dhealachaidhean gnè ann an structar ùidhean.
You describe everything so perfectly.	Bidh thu a’ toirt cunntas air a h-uile dad cho foirfe.
He has a good grip game and a strong breakout game.	Tha geama grèim math aige agus geama briseadh làidir.
It could be me.	Dh’ fhaodadh gur e mise.
You can contact the info page and be a rest for you.	Faodaidh tu fios a chuir gu duilleag eòlas agus a bhith nad chuid eile dhut.
But he was doing it with them.	Ach bha e ga dhèanamh leotha.
I think they can be very useful.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faod iad a bhith gu math feumail.
Keep it until spring.	Cùm e gus an earrach.
Now they want to take that away.	A-nis tha iad airson sin a thoirt air falbh.
Without telling what he can do, where he will go.	Gun innse dè as urrainn dha a dhèanamh, càite an tèid e.
The man took another step towards him, arms slightly forward.	Ghabh an duine ceum eile thuige, gàirdeanan beagan air adhart.
It is more than faith.	Tha e nas motha na creideamh.
It was just the smell that filled me with bad feelings.	Is e dìreach am fàileadh a lìon mi le droch fhaireachdainnean.
Take a look at my comments.	Thoir sùil air na beachdan agam.
New and large customers.	Luchd-ceannach ùr agus mòr.
This example is creating problems for me.	Tha an eisimpleir seo a’ cruthachadh duilgheadas dhomh.
This was a good move.	B’ e gluasad math a bha seo.
I think so too.	Tha mi a’ smaoineachadh sin cuideachd.
And you have to be there for them when they do.	Agus feumaidh tu a bhith ann dhaibh nuair a nì iad.
Easy to find, great place with plenty of parking.	Furasta a lorg, àite math le pàirceadh gu leòr.
Don't make fun of yourself.	Na dèan magadh ort fhèin.
This is a good thing and a bad thing.	Is e seo rud a tha math agus dona.
So if they put it there the following us will benefit.	Mar sin ma chuireas iad an sin e gheibh an fheadhainn a leanas sinn buannachd.
You've made your record.	Tha thu air do chlàr a dhèanamh.
And that's how it was before.	Agus sin mar a bha e roimhe.
I believe that is why they are so low key.	Tha mi creidsinn gur e sin as coireach gu bheil iad cho ìosal iuchair.
We have developed a unique and unique solution.	Tha sinn air fuasgladh sònraichte agus sònraichte a leasachadh.
We sent it away.	Chuir sinn air falbh e.
Find the baby.	Lorg an leanabh.
No injuries were reported.	Cha deach aithris air dochann sam bith.
I have to believe that.	Feumaidh mi sin a chreidsinn.
I had a hard time watching them.	Bha ùine chruaidh agam a’ cumail sùil orra.
You are offered power tools.	Thathas a’ tabhann innealan cumhachd dhut.
The world is changing faster than ever.	Tha an saoghal ag atharrachadh nas luaithe na bha e a-riamh.
That is a story in itself, but not for now.	Tha sin na sgeulachd ann fhèin, ach chan ann airson a-nis.
Certainly, this decision is not without support.	Gu cinnteach, chan eil an co-dhùnadh seo gun taic.
And the flat was not broken into.	Agus cha deach am flat a bhriseadh a-steach.
I really enjoyed you.	Chòrd e rium gu mòr thu.
Spread love, be kind and pay it forward.	Sgaoil gaol, bi caoimhneil agus pàigh air adhart e.
He had faith in his system.	Bha creideamh aige san t-siostam aige.
It's a hoax.	Is e buidheann bhreug a th’ ann.
I was not his daughter for nothing.	Cha robh mi a nighean airson dad.
All of these comments are good.	Tha na beachdan sin uile math.
There was movement nearby.	Bha gluasad faisg air làimh.
Communication at home improves.	Bidh conaltradh aig an taigh a’ fàs nas fheàrr.
This is not the most helpful thing, but it is still something.	Chan e seo an rud as cuideachail, ach tha e fhathast na rudeigin.
Unfortunately there is a seizure.	Gu mì-fhortanach tha grèim ann.
We would do this ourselves.	Dhèanadh sinn seo sinn fhìn.
Another thing, you will get other reporting results.	Rud eile, gheibh thu toraidhean aithris eile.
And people are different, so they create different things.	Agus tha daoine eadar-dhealaichte, agus mar sin cruthaichidh iad diofar rudan.
So correct it.	Mar sin cuir ceart e.
Several years ago, but still good stories.	O chionn grunn bhliadhnaichean, ach fhathast deagh sgeulachdan.
I can't help it.	Chan urrainn dhomh a chuideachadh.
This is something that the family itself has moved on over the years.	Is e seo rudeigin a tha an teaghlach fhèin air gluasad air adhart o chionn bhliadhnaichean.
It is a good thing that you are getting into medicine.	Is e rud math a th 'ann gu bheil thu a' faighinn a-steach gu leigheas.
Performed statistical analyzes.	Rinn mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
No one ever expected it.	Cha robh duine a-riamh an dùil ris.
For a while none of us said anything.	Airson greis cha tuirt gin againn dad.
It was a beer band.	'S e còmhlan lionn a bh' ann.
My real problem is happening on my own.	Tha an dearbh dhuilgheadas agam a’ tachairt nam cheann fhìn.
This is because the rain is not there yet.	Tha seo air sgàth 's nach eil an t-uisge ann fhathast.
Other than that the debate is the same.	A bharrachd air an sin tha an deasbad mar an ceudna.
I have been in my job for a month now.	Tha mi air a bhith san obair agam airson mìos a-nis.
Degree in history.	Ceum ann an eachdraidh.
Silent dead, that side anyway.	Marbh sàmhach, an taobh sin co-dhiù.
None of us did.	Cha robh aon againn.
But that means more communication.	Ach tha sin a’ ciallachadh barrachd conaltraidh.
It sounds like a lot of work.	Tha e coltach ri tòrr obair.
The green movement became another form of his experimental art.	Thàinig an gluasad uaine gu bhith na sheòrsa eile den ealain deuchainneach aige.
I can hardly deal with them.	Is gann a dhèiligeas mi riutha.
But they could not put it on.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a chuir air.
It was her last show.	B’ e an taisbeanadh mu dheireadh aice.
I do not want to leave each other with bad feelings.	Chan eil mi airson gum fàg sinn a chèile le droch fhaireachdainnean.
Their lunch, the wonderful dinner with family.	An lòn aca, an dìnnear mìorbhaileach còmhla ri theaghlach.
I was not worried about that.	Cha robh dragh agam air sin.
You saw for yourself what he did.	Chunnaic thu dhut fhèin na rinn e.
She turns the seat and looks me in the eye.	Bidh i a’ tionndadh na suidheachan agus a’ coimhead orm san t-sùil.
A court may not impose such a price on an appeal.	Chan fhaod cùirt a leithid de phrìs a chuir air ath-thagradh.
That may be better or worse for your design.	Is dòcha gum bi sin nas fheàrr no nas miosa airson do dhealbhadh.
I certainly hope you enjoyed it.	Tha mi gu cinnteach an dòchas gun do chòrd e ribh.
I think it's just the right thing for my living room.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach an rud ceart airson an t-seòmar-suidhe agam.
It has a great sense of color.	Tha mothachadh mòr air dath aige.
Proceed to the third planet.	Lean air adhart chun treas planaid.
Yes, we are much more comfortable with our families.	Tha, tha sinn tòrr nas comhfhurtail leis na tha ar teaghlaichean.
Of course, there is much more than one.	Gu dearbh, tha tòrr a bharrachd air aon.
Because, you see, there was no sex before they got married.	Oir, tha thu a’ faicinn, cha robh gnè idir idir mus do phòs iad.
We are at peace with him.	Tha sinn ann an sìth leis.
It's an old trick.	Is e seann innleachd a th’ ann.
You have answered your own question.	Tha thu air do cheist fhèin a fhreagairt.
He became silent.	Dh’fhàs e sàmhach.
It's too long for me to travel through space.	Tha e ro fhada dhomh siubhal tro fhànais.
Run a bit.	Ruith beagan.
Will you not come with me ?.	Nach tig thu còmhla rium?.
An idea came to me out of the blue.	Thàinig beachd thugam a-mach às an gorm.
I use this code it works perfectly.	Bidh mi a’ cleachdadh a’ chòd seo bidh e ag obair gu foirfe.
He could not stop alone.	Cha b’ urrainn dha stad leis fhèin.
Your brain thought it was there and so it put it there.	Bha an eanchainn agad a’ smaoineachadh gu robh e ann agus mar sin chuir e ann e.
I can think of your mother here as a young woman.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air do mhàthair an seo mar bhoireannach òg.
It was very dark there, under the city wall.	Bha e gu math dorcha an sin, fo bhalla a’ bhaile.
Just make sure it has good content.	Dìreach dèan cinnteach gu bheil susbaint math ann.
You can check reviews of different companies.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh air lèirmheasan diofar chompanaidhean.
them and you.	iadsan agus thusa.
Because it came naturally to me.	Leis gun tàinig e gu nàdarrach dhomh.
It's waiting for you in your room.	Tha e a’ feitheamh riut anns an t-seòmar agad.
I could easily fall asleep.	B’ urrainn dhomh tuiteam nam chadal gu furasta.
It is not known when or where the last one fell.	Gun fhios cuin no càite an tuiteadh am fear mu dheireadh.
Happy, of course.	Toilichte, gu dearbh.
Call everyone in your team and talk about it.	Cuir fòn chun a h-uile duine san sgioba agad agus bruidhinn mu dheidhinn.
So is the other side too.	Mar sin tha an taobh eile cuideachd.
Looks like you've been on the road for a while.	Tha e coltach gu bheil thu air a bhith air an rathad airson greis.
But he did not speak any more, and died three months later.	Ach cha do bhruidhinn e tuilleadh, agus bhàsaich e an ceann trì mìosan.
It's been three years ago as you say.	Tha e o chionn trì bliadhna mar a chanas tu.
You have to remember how it is.	Feumaidh tu cuimhneachadh mar a tha e.
Half of them are watching in their sleep.	Tha leth dhiubh a 'coimhead nan cadal.
You were wrong.	Bha thu ceàrr.
You know what they were.	Tha fios agad dè bh’ annta.
Second and third year students were selected for the study.	Chaidh oileanaich bhon dàrna agus an treas bliadhna a thaghadh airson an sgrùdaidh.
It surprised me right now.	Chuir e iongnadh orm an-dràsta.
Once you have the experience it's hard to get over it.	Aon uair 's gu bheil eòlas agad tha e doirbh faighinn thairis air.
My first thought was what the world was like.	B’ e a’ chiad bheachd a bh’ agam dè air an t-saoghal.
The other is smart.	Tha am fear eile smart.
They say he will not live.	Tha iad ag ràdh nach bi e beò.
The judge did not consider any evidence.	Cha do bheachdaich britheamh na cùise fianais sam bith.
I read a book, it changes my life.	Leugh mi leabhar, bidh e ag atharrachadh mo bheatha.
She refused to eat and would not even play with the dog.	Dhiùlt i ithe agus cha bhiodh i fiù 's a' cluich leis a' chù.
At the moment, there are still a lot of answers to be found.	An-dràsta, tha tòrr fhreagairtean fhathast ri lorg.
Most of us do.	Bidh a’ mhòr-chuid againn a’ dèanamh.
Not much, but it definitely helped.	Chan eil mòran, ach chuidich e gu cinnteach.
The information is of a high standard.	Tha am fiosrachadh aig ìre àrd.
Then stop for whatever reason.	An uairsin stad airson adhbhar sam bith.
But their families do not want them to.	Ach chan eil na teaghlaichean aca ag iarraidh gun dèan iad e.
Think about what you really want to do.	Smaoinich air na tha thu dha-rìribh ag iarraidh a dhèanamh.
I stand with them.	Tha mi a 'seasamh còmhla riutha.
It is important.	Tha e cudromach.
Over time, it felt as if it would fit together.	Thar ùine, bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e a’ freagairt ri chèile.
Try to understand.	Feuch ri tuigsinn.
He wondered if she knew it was a date too.	Bha e a’ faighneachd an robh fios aice gur e ceann-latha a bh’ ann cuideachd.
But she shook it off.	Ach chrath i dheth e.
The guard raised his hands.	Thog an geàrd a làmhan.
About your injury tonight.	Mu do ghoirteachadh a-nochd.
I can see what we have.	Chì mi na th' againn.
Unsuccessful on one account, he moved on.	Gun a bhith soirbheachail air aon chunntas, ghluais e air adhart.
I kept strong.	Chùm mi làidir.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu toirt air daoine eile dùnadh mu dheidhinn.
Keep it in mind.	Cùm e nad inntinn.
A great gift for teachers or the whole school !.	Tiodhlac sgoinneil dha tidsearan no sgoil air fad!.
Dad picked me up from school.	Thog Dad mi bhon sgoil.
From there the conversation usually shifted to women.	Às an sin ghluais an còmhradh gu boireannaich mar as trice.
So, too, is the character of our country.	Mar sin, cuideachd, tha caractar ar dùthcha.
And the latter is never good enough for me.	Agus chan eil an dàrna fear a-riamh math gu leòr dhomh.
She noticed them.	Mhothaich i iad.
Well, let 's not give too much of the story.	Uill, na toir sinn seachad cus den sgeulachd.
That red round light is the sun.	Tha an solas cruinn dearg sin na ghrian.
There is no such evidence in this case.	Chan eil fianais mar sin ann sa chùis seo.
I was kept.	Bha mi air a chumail.
Parents allow their children to play outside.	Leigidh pàrantan leis a’ chlann aca cluich a-muigh.
For me, you are the way you control the stage and the audience.	Dhòmhsa, thusa mar a chumas tu smachd air an àrd-ùrlar agus an luchd-èisteachd.
The name didn't mean anything to them.	Cha robh an t-ainm a’ ciallachadh dad dhaibh.
I should think she had to beat it.	Bu chòir dhomh smaoineachadh gum feumadh i a bhualadh.
She is very beautiful, and very special.	Tha i gu math brèagha, agus gu math sònraichte.
Hands were the things to keep away from them.	Bha làmhan nan rudan airson cumail air falbh bhuapa.
Yes, we have won.	Tha, tha sinn air buannachadh.
This was the end result.	B’ e seo an toradh deireannach.
Maybe we'll run against it.	Is dòcha gun ruith sinn na aghaidh.
Low level of activity remained stable throughout.	Bha ìre ìosal de ghnìomhachd fhathast seasmhach air feadh.
You were someone she could trust.	Bha thu nad chuideigin anns am faodadh i earbsa a bhith agad.
On paper, it made sense.	Air pàipear, bha e ciallach.
He pushed through the crowd and into the store.	Phut e tron ​​​​t-sluagh agus a-steach don bhùth.
A friend makes an interesting point.	Tha caraid a’ dèanamh puing inntinneach.
Not sleeping.	Gun a bhith a 'cadal.
We will not do that.	Cha dèan sinn sin.
You have to think.	Feumaidh tu smaoineachadh.
I hate that trip.	Is fuath leam an turas sin.
But may have seen and not recognized.	Ach is dòcha gum faca agus nach deach aithneachadh.
This can be done in the following simple steps.	Faodar seo a dhèanamh anns na ceuman sìmplidh a leanas.
They found the boy.	Lorg iad am balach.
Run the app.	Ruith an aplacaid.
So let's go a little further.	Mar sin rachamaid beagan nas fhaide.
But oil is physical.	Ach tha ola corporra.
And here's how it starts.	Agus seo mar a thòisicheas e.
I do not know where the problem is, everything seems to be fine.	Chan eil fios agam càite a bheil an duilgheadas, tha coltas gu bheil a h-uile dad gu math.
Apparently there was no reason.	Tha e coltach nach robh adhbhar sam bith ann.
I wanted to be so bad in the game.	Bha mi airson a bhith cho dona sa gheama.
If not, the army would take the necessary steps.	Mura dèanadh e sin, dhèanadh an t-arm na ceumannan riatanach.
I’m sure you’ve noticed, too.	Tha mi cinnteach gu bheil thu air mothachadh, cuideachd.
That's you right.	Sin thu ceart.
Using our own money.	A’ cleachdadh ar n-airgead fhèin.
This was an opportunity to do something.	B’ e cothrom a bha seo rudeigin a dhèanamh.
The item arrived as expected.	Ràinig an nì mar a bha dùil.
What is not true is the claim that we lack knowledge.	An rud nach eil fìor, is e an tagradh gu bheil dìth eòlais againn.
She broke down in tears.	Bhris i na deòir.
The live birds take to the skies.	Bidh na h-eòin beò a 'toirt chun an adhair.
Second date.	An dàrna ceann-latha.
I just had to keep giving up the whole thing.	B’ fheudar dhomh a cumail bho bhith a’ toirt seachad an rud gu lèir.
And that brings me to my next decision.	Agus bheir sin mi chun ath cho-dhùnadh agam.
I wanted pictures from her phone.	Bha mi ag iarraidh dealbhan bhon fhòn aice.
Further actions are called for to improve technology transfer.	Thathas ag iarraidh tuilleadh ghnìomhan gus gluasad teicneòlais a leasachadh.
She said she feels safe there.	Thuirt i gu bheil i a' faireachdainn sàbhailte an sin.
It is free from external control by any individual, group or organization.	Tha e saor bho smachd taobh a-muigh le neach, buidheann no buidheann sam bith.
There is no information on how people live together.	Chan eil fiosrachadh sam bith ann mu mar a bhios daoine a’ fuireach le chèile.
Her hands moved up to her shoulders and she stayed there.	Ghluais a làmhan suas gu a guailnean agus dh'fhuirich i an sin.
We fell behind.	Thuit sinn air chùl.
To count the frequency, there should be a time reference.	Gus an tricead a chunntadh, bu chòir iomradh ùine a bhith ann.
I have a good faith foundation for asking for this.	Tha bunait creideamh math agam airson seo iarraidh.
The whole town was on fire.	Bha am baile uile a’ losgadh.
No play here.	Chan eil cluich an seo.
He looks around, begins to feel anxious.	Bidh e a’ coimhead mun cuairt, a’ tòiseachadh a’ faireachdainn iomagaineach.
I know it's great.	Tha fios agam gu bheil e sgoinneil.
It was complex.	Bha i iom-fhillte.
Or rather it is unsupported.	No an àite mar nach eil e a’ faighinn taic.
God only knows what she said to the boy.	Chan eil fios aig Dia ach na rudan a thuirt i ris a’ bhalach.
I don't know the other two.	Chan eil mi eòlach air an dithis eile.
Then there is some rubbish to the world but most of it is for sure.	An uairsin tha beagan suathadh air an t-saoghal ach tha a’ mhòr-chuid cinnteach ann.
She could tell.	Dh'fhaodadh i innse.
It's a beautiful day.	'S e latha brèagha a th' ann.
I knew she had something to say.	Bha fios agam gu robh rudeigin aice ri ràdh.
This is done.	Tha seo air a dhèanamh.
I was in a lot of schools.	Bha mi ann an tòrr sgoiltean.
Sometimes they just want to reduce costs.	Uaireannan tha iad dìreach airson cosgaisean a lùghdachadh.
Feeling the night.	A ' faireachdainn an oidhche.
However, we can give a taste with a simple example.	Ach, is urrainn dhuinn blasad a thoirt seachad le eisimpleir shìmplidh.
This is the slow way.	Is e seo an dòigh slaodach.
She made me promise to keep it a secret.	Thug i orm gealltainn a chumail dìomhair.
Let us know what you liked or did not like.	Leig fios dhuinn dè a chòrd no nach do chòrd riut.
The vehicle may not be exactly as it appears.	Is dòcha nach bi an carbad dìreach mar a chithear.
I really miss them.	Tha mi gan ionndrainn gu mòr.
It's not going to be nice.	Chan eil e gu bhith snog.
Why or why.	Carson no carson.
He has lost control of his company.	Tha e air smachd a chall air a chompanaidh.
That's why he put us here.	Sin as coireach gun do chuir e sinn an seo.
Call them if you like, and have a look.	Cuir fòn thuca ma thogras tu, agus thoir sùil.
It's just about going ahead.	Tha e dìreach mu dheidhinn a dhol air adhart.
Her pain at the death of these workers was real.	Bha a pian aig bàs an luchd-obrach seo fìor.
I worry about losing weight.	Tha dragh orm mu chall cuideam.
That gave me a really cool idea.	Thug sin beachd fìor fhionnar dhomh.
It was a moving face that didn't hide things.	B’ e aghaidh gluasadach a bh’ ann nach robh a’ falach rudan.
Use skills as needed.	Cleachd sgilean mar a dh’ fheumar.
And we had the race truck inside.	Agus bha an truca rèis againn a-staigh.
He is ahead, two sets to one.	Tha e air thoiseach, dà sheata ri aon.
In practice, it never is.	Ann an cleachdadh, chan eil e a-riamh.
We will always wonder why it happened like this.	Bidh iongnadh oirnn gu bràth carson a thachair e mar seo.
Or at least he tried to.	No co-dhiù dh'fheuch e ri.
If you get angry, hit something.	Ma tha thu feargach, buail rudeigin.
Avoid the underlying issue.	Seachain a’ chùis bhunaiteach.
But he could not say them.	Ach cha b’ urrainn e iad a ràdh.
I love talking about my husband's life.	Is toil leam a bhith a’ bruidhinn mu bheatha leis an duine agam.
The complainant accepted the situation.	Ghabh an neach-gearain ris an t-suidheachadh.
They should learn from him.	Bu chòir dhaibh ionnsachadh bhuaithe.
The issue is political.	Tha a’ chùis poilitigeach.
Especially with this mainstream season.	Gu sònraichte leis an t-seusan gnàthach seo.
I just love dogs.	Tha mi dìreach dèidheil air coin.
I do get a trip over there, though.	Gheibh mi turas a-null an sin, ge-tà.
And turn around.	Agus tionndaidh mun cuairt.
Hope to see you soon.	An dòchas ur faicinn a dh'aithghearr.
His men followed suit.	Lean na fir aige an deise.
She did not run.	Cha do ruith i.
I was going back in the night.	Bha mi a’ dol a thilleadh anns an oidhche.
But things were not the same.	Ach cha robh cùisean mar an ceudna.
I wasn't sure if he was hurt.	Cha robh mi cinnteach an deach a ghoirteachadh.
The love of my life.	Gràdh mo bheatha.
Samples were prepared in the same manner as described above.	Chaidh sampaill ullachadh san aon dòigh ris an deach iomradh a thoirt gu h-àrd.
It's original.	Tha e tùsail.
Getting your own back was a wonderful thing.	B’ e rud mìorbhaileach a bh’ ann a bhith a’ faighinn do dhruim fhèin.
People need to pay attention to them.	Feumaidh daoine an aire a thoirt dhaibh.
Please read the report for your information, but do not take any action.	Leugh an aithisg mar fhiosrachadh dhut, ach na dèan gnìomh sam bith.
You bought me a new one.	Cheannaich thu ùr dhomh.
Accept that you are who you are.	Gabh ris gur tusa cò thu.
Add the white wine and bring to the boil.	Cuir am fìon geal ris agus thoir gu boil.
We do not have long to go.	Chan eil fada againn ri dhol.
But we do not seem to be able to reach them.	Ach chan eil e coltach gu bheil sinn comasach air an ruigsinn.
He did not like the role of a schoolboat.	Cha do chòrd dleastanas bàta-sgoile ris.
This is what we want.	Seo na tha sinn ag iarraidh.
I should not be surprised that it was ready.	Cha bu chòir dhomh a bhith air iongnadh gu robh e deiseil.
Then it will be silent for five hours.	An uairsin bidh e sàmhach airson còig uairean a thìde.
It was something she would never leave.	B’ e rud a bh’ ann nach fàgadh i gu bràth.
That means four years, spending money.	Tha sin a’ ciallachadh ceithir bliadhna, caitheamh airgid.
Well, it didn't work out so well.	Uill, cha do dh’obraich e cho math.
The car came in.	Thàinig an càr a-steach.
Do we even have time for that ?.	A bheil eadhon ùine againn airson sin?.
This is the standard approach.	B’ e seo an dòigh-obrach àbhaisteach.
He will do much more than that next season and beyond.	Nì e tòrr a bharrachd na sin an ath sheusan agus às a dhèidh.
Even my stuff.	Eadhon mo stuth.
I know what I want and how I get it.	Tha fios agam dè a tha mi ag iarraidh agus mar a gheibh mi e.
Certainly I have never met anyone like her.	Gu cinnteach cha do choinnich mi a-riamh ri duine coltach rithe.
He did not feel the need to repair you.	Cha robh e a’ faireachdainn gu robh feum air do chàradh.
Most of them could die tonight and no one would miss them.	Dh’ fhaodadh a’ mhòr-chuid dhiubh bàsachadh a-nochd agus cha bhiodh duine gan ionndrainn.
Maybe that's why you seemed to want it.	Is dòcha gur ann air sgàth sin a bha e coltach gu robh thu ga iarraidh.
Hurt a woman or something.	Gortaich boireannach no rudeigin.
He was walking, walking somewhere.	Bha e air chois, a’ coiseachd am badeigin.
But the interesting thing is that even his name tells you the first one.	Ach is e an rud a tha inntinneach gu bheil eadhon an t-ainm aige ag innse dhut a’ chiad fhear.
They seem to like it.	Tha e coltach gun còrd e riutha.
I'm not sure how to answer that.	Chan eil mi cinnteach ciamar a fhreagras mi sin.
I needed someone to join me.	Bha feum agam air cuideigin a dhol còmhla rium.
I like the light on the snow.	Is toil leam an solas air an t-sneachda.
We're going to make this feel as special as possible.	Tha sinn a’ dol a thoirt air seo faireachdainn cho sònraichte sa ghabhas.
I could have had sex. 	Dh’ fhaodadh mi a bhith air a bhith ri feise. 
it's a bit heavy.	tha e beagan trom.
She was a friend.	Bha i na caraid.
But he would not.	Ach cha deanadh e.
She and her family live in a flat in the city.	Tha i fhèin agus a teaghlach a’ fuireach ann am flat anns a’ bhaile.
He turned to her.	Thionndaidh e rithe.
Most of them were black, including his three best friends.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh dubh, nam measg na trì caraidean as fheàrr aige.
However, similar measurements are not readily available in human patients.	Ach, chan urrainnear tomhasan coltach ris fhaighinn gu furasta ann an euslaintich daonna.
Let the force be with you.	Leig leis an fheachd a bhith còmhla riut.
Not that he wanted anything to happen.	Chan e gu robh e airson gun tachradh rud sam bith.
However, better rest areas and improved terms and conditions are not enough.	Ach, chan eil raointean fois nas fheàrr agus teirmean is cumhaichean leasaichte gu leòr.
We make the best decisions we can.	Tha sinn a’ dèanamh na co-dhùnaidhean as fheàrr as urrainn dhuinn.
I turn my attention to one of my salespeople.	Bidh mi a’ tionndadh m’ aire gu fear de na daoine reic agam.
When he offered to release her, she did not let go.	Nuair a thairg e a leigeil ma sgaoil, cha do leig i às.
Who is, sort of.	Cò e, seòrsa de.
I will write again soon.	Sgrìobhaidh mi a-rithist a dh’ aithghearr.
There should be no problem.	Cha bu chòir duilgheadas sam bith a bhith ann.
He would never be able to forget it.	Cha bhiodh e a-riamh comasach air a dhìochuimhneachadh.
It did not give her a warm feeling.	Cha tug e faireachdainn blàth dhi.
Over the summer, my tree was full and beautiful.	Tron samhradh, bha mo chraobh làn agus brèagha.
They don't see it.	Chan eil iad ga fhaicinn.
But now he saw another explanation for why she wanted him around.	Ach a-nis chunnaic e mìneachadh eile carson a bha i ga iarraidh timcheall.
It can even make your skin a little red.	Faodaidh e eadhon do chraiceann a dhèanamh beagan dearg.
When I usually get scared.	Nuair mar as trice bidh an t-eagal orm.
I need detailed guidance on how to make this happen.	Tha feum agam air stiùireadh mionaideach air mar a bheir mi air seo tachairt.
On the third ring her call was answered.	Air an treas fàinne chaidh a gairm a fhreagairt.
I think it will start to get new customers.	Tha mi a 'smaoineachadh gun tòisich e a' faighinn luchd-ceannach ùr.
I tried a lot and made other changes as well.	Dh’ fheuch mi tòrr agus rinn mi atharrachaidhean eile cuideachd.
This did not make any sense.	Cha do rinn seo ciall sam bith.
The latter were not showmen.	Cha b’ e daoine taisbeanaidh a bh’ anns an fheadhainn mu dheireadh seo.
The challenge itself was the only reason she agreed.	B’ e an dùbhlan fhèin an aon adhbhar a bha i air aontachadh.
Do your homework.	Dèan an obair-dachaigh agad.
The growth of these animals is known to have an effect.     	Tha fios gu bheil buaidh aig fàs nam beathaichean sin.     
trial court.	cùirt deuchainn.
He did not know what to do with himself.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e leis fhèin.
That is not who we are.	Chan e sin cò sinn.
She could not risk his life.	Cha b' urrainn i a bheatha a chur an cunnart.
The work is interesting overall.	Tha an obair inntinneach san fharsaingeachd.
You did such an amazing job of it.	Rinn thu obair cho iongantach dheth.
It was too late for me to stop.	Bha e ro fhadalach dhomh stad.
He did not burn me.	Cha do loisg e mi.
This is a blow.	Is e buille a tha seo.
One at a time.	Aon fhear aig aon àm.
He has ruled everything, ruled from the first.	Tha e air a h-uile càil a riaghladh, air a riaghladh bhon chiad fhear.
It would save me months of work.	Sàbhaladh e mìosan de dh’ obair dhomh.
You feel like you are worried about the past.	Tha thu a’ faireachdainn gu bheil dragh ort mun àm a dh’ fhalbh.
At the same time it will catch you.	Aig an aon àm gheibh e grèim ort.
The story is nothing.	Chan eil an sgeulachd dad.
We have one.	Tha aon fhear againn.
About your sister.	Mu do phiuthar.
This one worked out.	Dh’obraich am fear seo a-mach.
I think it's coming down.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil e a' tighinn sìos.
I brought this to you.	Thug mi seo thugad.
The difficult part is the elements to identify movement.	Is e am pàirt duilich na h-eileamaidean airson gluasad a chomharrachadh.
They had really done nothing.	Cha robh iad dha-rìribh air dad a dhèanamh.
Take whoever you want and whatever you want.	Gabh cò a tha a dhìth ort agus ge bith dè a tha thu ag iarraidh.
This was not a common problem in my old unit.	Cha robh seo na dhuilgheadas cumanta anns an t-seann aonad agam.
She nodded and laid her hand on me.	Chuir i a-mach agus chuir i a làmh air mo shon.
So it really matters what order that list of results is in.	Mar sin tha e fìor chudromach dè an òrdugh anns a bheil an liosta thoraidhean sin.
How she knew the details.	Mar a bha fios aice air mion-fhiosrachadh.
You can dream something and bring it to life.	Faodaidh tu rudeigin a bhruadar agus a thoirt beò.
Others controlled men for his sake.	Bhiodh cuid eile a’ cumail smachd air fir airson a adhbharan.
But then he kept asking for my help.	Ach an uairsin lean e air ag iarraidh mo chuideachadh.
It is the best way.	Is e an dòigh as fheàrr.
Turning to look at his left arm, he saw nothing.	A 'tionndadh a choimhead air a ghàirdean chlì, chan fhaca e dad.
We see this everywhere.	Chì sinn seo anns a h-uile àite.
And don't lie.	Agus na dèan breug.
There is enough focus so that everyone gets the point.	Tha fòcas gu leòr ann gus am faigh a h-uile duine am puing.
This is one of the ways we can go wrong.	Is e seo aon de na dòighean anns an tèid sinn ceàrr.
That's how it works, boys and girls.	Sin mar a tha e ag obair, balaich is nigheanan.
My terms and conditions had to be met.	Dh’fheumadh cùisean a bhith air na cumhachan agam.
A website is made up of so many different files.	Tha làrach-lìn air a dhèanamh suas de uiread de fhaidhlichean eadar-dhealaichte.
I wonder what this might do for us.	Tha eagal orm dè dh’ fhaodadh seo a dhèanamh dhuinn.
Now you have the words.	A-nis tha na facail agad.
But that's not good for those kids.	Ach chan eil sin math dhan chloinn sin.
It just depends on the play.	Tha e dìreach an urra ris an dealbh-chluich.
But she did it anyway, because it's her job.	Ach rinn i e co-dhiù, oir 's i a h-obair a th' ann.
I want to understand why this is failing.	Bu mhath leam tuigsinn carson a tha seo a’ fàiligeadh.
This is a shared space.	Is e àite roinnte a tha seo.
They heard it, too.	Chuala iad e, cuideachd.
She only told the truth.	Cha do dh'innis i ach an fhìrinn.
They, too, love their children.	Tha iad, cuideachd, dèidheil air an cuid chloinne.
She understood.	Bhiodh i a’ tuigsinn.
Customers are getting worse.	Bidh luchd-ceannach a’ fàs nas miosa dheth.
But the plate does not stop being hot.	Ach cha stad an truinnsear a bhith teth.
Like their meeting time.	Mar an àm coinneimh aca.
He was gone, in the war.	Bha e air falbh, anns a’ chogadh.
The relationship between sexual quality and disease activity was studied.	Chaidh an dàimh eadar càileachd gnèitheasach agus gnìomhachd galair a sgrùdadh.
Logic and dialogue.	Logic agus còmhradh.
And maybe he just knows some of the boys.	Agus is dòcha gu bheil e dìreach eòlach air cuid de na balaich.
Feeling the leg grow stronger.	A 'faireachdainn gu bheil a' chas a 'fàs nas làidire.
A small change to the website could break my code.	Dh'fhaodadh atharrachadh beag air an làrach-lìn mo chòd a bhriseadh.
We are just such a close family.	Chan eil annainn ach teaghlach cho dlùth.
But in every way you have to stand in there.	Ach anns gach dòigh feumaidh tu seasamh a-staigh an sin.
I know many others, too.	Tha mi eòlach air gu leòr eile, cuideachd.
He was in charge.	Bhiodh a’ cumail an stiùir.
You can leave our rating and reviews.	Faodaidh tu ar rangachadh agus lèirmheasan fhàgail.
I'd say it's a little bigger than a car.	Chanainn gu robh e beagan nas motha na càr.
She suggested a book she had recently read.	Mhol i leabhar a leugh i o chionn ghoirid.
We don't know about the army.	Chan eil fios againn mun arm.
It was a problem of time.	Bha e na dhuilgheadas ùine.
Or do you think I've never met?	No a bheil thu a’ smaoineachadh gun do choinnich mi a-riamh.
The view from there.	An sealladh às an sin.
When the sky falls he will not find you.	Nuair a thuiteas an speur chan fhaigh e thu.
A new sweat began to break on his face.	Thòisich fallas ùr air briseadh air aodann.
I did everything you ever asked me to do.	Rinn mi a h-uile dad a dh’ iarr thu orm a-riamh.
But that did not keep her.	Ach cha do chùm sin i.
Now there is an idea.	A-nis tha beachd ann.
Obviously there are days when you don't feel like you want to use it.	Gu follaiseach tha làithean ann nuair nach eil thu a’ faireachdainn gu bheil thu airson a dhol a chleachdadh.
I would have been ten when it was played.	Bhithinn air a bhith deich nuair a chaidh a chluich.
That was my mistake.	B’ e sin mo mhearachd.
She did her job perfectly.	Rinn i an obair aice gu foirfe.
It had failed.	Bha e air fàiligeadh.
It struck him with his mind.	Bhuail e le inntinn e.
It took months just to create her test.	Thug e mìosan dìreach airson a deuchainn a chruthachadh.
That is not a set rule.	Chan e riaghailt shuidhichte a tha sin.
He came from the next corner.	Thàinig e bhon ath oisean.
The dead end process is simple.	Tha am pròiseas marbh sìmplidh.
I do not have time to find out.	Chan eil ùine agam faighinn a-mach.
Both must be applied in an appropriate setting.	Feumaidh an dà chuid a bhith air an cur an sàs ann an suidheachadh iomchaidh.
Is this.	An e seo.
Anytime, anywhere.	Uair sam bith, àite sam bith.
But this is not the case.	Ach chan e cùis a tha seo.
Never, of course.	A-riamh, gu dearbh.
It's not a job or a job.	Chan e obair no obair a th’ ann.
I wish people really wanted to know.	Tha mi a’ guidhe gum biodh daoine airson faighinn a-mach, gu dearbh.
Someone who loves and cares for you.	Cuideigin air a bheil gaol agus cùram mòr dhut.
Open as a woman.	Fosgailte mar bhoireannach.
But it is far from it.	Ach tha e fada bhuaithe.
Member for his question.	Ball airson a cheist.
I use one or two different tools for some tasks.	Bidh mi a’ cleachdadh inneal no dhà eadar-dhealaichte airson cuid de ghnìomhan.
Many smoke and eat a lot of fat.	Bidh mòran a 'smocadh agus ag ithe tòrr geir.
She had walked him up.	Bha i air coiseachd suas e.
This result was obtained.	Chaidh an toradh seo fhaighinn.
She is younger than her husband for a few years.	Tha i nas òige na an duine aice airson beagan bhliadhnaichean.
But don’t worry about it.	Ach na gabh dragh mu dheidhinn.
I do not want to give enough information to be risky.	Chan eil mi airson fiosrachadh gu leòr a thoirt seachad airson a bhith cunnartach.
Now you have to survive and escape.	A-nis feumaidh tu a bhith beò agus teicheadh.
One by one, he put them on again.	Aon às deidh aon, chuir e air a-rithist iad.
I mean, you know, it was the two of them.	Tha mi a’ ciallachadh, fhios agad, b’ e an dithis aca a bh’ ann.
You are out of age.	Tha thu a-mach à aois.
I am not worried about that.	Chan eil dragh orm mu dheidhinn sin.
In fact, he was the only one. 	Gu dearbh b’ e an aon fhear a bh’ ann. 
repeat forever.	ath-aithris gu bràth.
I wish it wasn't like that.	B’ fheàrr leam nach biodh e mar sin.
I want to know anything he has to tell us.	Tha mi airson faighinn a-mach rud sam bith a tha aige ri innse dhuinn.
You were right about everything.	Bha thu ceart mu dheidhinn a h-uile rud.
Then they would come after him.	An uairsin thigeadh iad às a dhèidh.
The last time he spent with this much-loved woman.	An t-àm mu dheireadh a chuireadh e seachad leis a' bhoireannach seo air an robh e cho measail.
We will meet.	Gabhaidh sinn coinneamh.
He is called away to the phone.	Tha e air a ghairm air falbh chun fòn.
We have gone beyond that.	Tha sinn air a dhol thairis air an sin.
Spread the word quickly.	Sgaoil am facal gu sgiobalta.
If the health care bill moves fast.	Nam biodh am bile cùram slàinte a’ gluasad gu math luath.
The relationship would be over.	Bhiodh an dàimh seachad.
They walked over to him, a little slowly.	Choisich iad a-null thuige, beagan slaodach.
First, identify the source of the measurements.	An toiseach, comharraich stòr nan tomhais.
I'm on fire.	Tha mi na theine.
I have a family.	Tha teaghlach agam.
Everything about them was wrong.	Bha a h-uile dad mun deidhinn ceàrr.
All your modified files should appear.	Bu chòir na faidhlichean atharraichte agad uile nochdadh.
However, she had been right under my nose.	Ach, bha i air a bhith ceart fo mo shròn.
We became good friends.	Thàinig sinn gu bhith nan deagh charaidean.
This number was introduced before dark matter and dark energy were discovered.	Chaidh an àireamh seo a thoirt a-steach mus deach stuth dorcha agus lùth dorcha a lorg.
I should ask her how I run this activity.	Bu chòir dhomh faighneachd dhi ciamar a ruitheas mi an gnìomhachd seo.
But we had an end and we were happy with the day.	Ach bha a’ chrìoch againn agus bha sinn toilichte leis an latha.
We will never go out.	Cha tèid sinn a-mach gu bràth.
We had to fight for it.	Bha againn ri sabaid air a shon.
We took a moment to laugh at each other.	Thug sinn mionaid airson gàire a dhèanamh air a chèile.
We passed new mansions.	Chaidh sinn seachad air taighean mòra ùra.
He loves his community.	Tha gaol aige air a choimhearsnachd.
Better life now.	Beatha nas fheàrr a-nis.
Season with salt and pepper.	Rèitich le salann is piobar.
It's not entirely new.	Chan eil e gu tur ùr.
I looked at her, and suddenly her name came to me.	Thug mi sùil oirre, agus gu h-obann thàinig a h-ainm thugam.
She wanted to be free from her husband.	Bha i airson a bhith saor bhon duine aice.
I left them there, waiting for the pain to return.	Dh'fhàg mi iad an sin, a 'feitheamh ris a' phian tilleadh.
Literally, the end of the world.	Gu litreachail, deireadh an t-saoghail.
I have to say I missed out on living in my hometown.	Feumaidh mi ràdh gun do chaill mi a bhith a’ fuireach anns a’ bhaile agam.
I want you to take this.	Tha mi airson gun gabh thu seo.
But it didn't turn out very well.	Ach cha do thionndaidh e a-mach glè mhath.
I speak in my head.	Tha mi a’ bruidhinn ceart gu leòr nam cheann.
There was nowhere for him to go.	Cha robh àite sam bith dha a dhol.
They must have found it anyway.	Feumaidh gun d’ fhuair iad e co-dhiù.
That is the way the world is, and the future is.	Sin mar a tha an saoghal, agus an àm ri teachd.
This is not a popular explanation.	Chan e mìneachadh mòr-chòrdte a tha seo.
Radio was changing, the industry was changing.	Bha rèidio ag atharrachadh, bha an gnìomhachas ag atharrachadh.
They just know and respect her.	Tha iad dìreach eòlach air agus a 'toirt spèis dhi.
We were friends from the very beginning.	Bha sinn nar caraidean bhon fhìor thoiseach.
We need care.	Feumaidh sinn cùram.
Beautiful and clean.	Bòidheach agus glan.
They all agreed that the concept was good.	Dh’ aontaich iad uile gu robh am bun-bheachd math.
Then he began to worry about how the men found him.	An uairsin thòisich e ri dragh a ghabhail mu mar a lorg na fir e.
It was not about making money, even if everyone wants to make money.	Cha robh e mu dheidhinn airgead a dhèanamh, eadhon ged a tha a h-uile duine airson airgead a dhèanamh.
Here are my details.	Seo na mion-fhiosrachadh agam.
Keep the law.	Cùm an lagh.
Click on the image below to find out more.	Cliog air an dealbh gu h-ìosal gus tuilleadh fhaighinn a-mach.
She had felt very sorry for the girls then.	Bha i air a bhith a’ faireachdainn gu math duilich dha na nigheanan an uairsin.
You will not be surprised.	Cha chuir thu iongnadh orra.
And she didn't see anyone looking for their car.	Agus chan fhaca i duine sam bith a’ coimhead airson na càraichean aca.
Let me outline one key feature.	Leig dhomh iomradh a thoirt air aon phrìomh fheart.
And you want to stay, you want to.	Agus tha thu airson fuireach, tha thu ag iarraidh.
The boy was here.	Bha am balach an seo.
This time she was with the older man.	An turas seo bha i còmhla ris an fhireannach as sine.
Or the second sight.	No an dàrna sealladh.
If you have space we can drop you off.	Ma tha àite agad faodaidh sinn do fàgail air an t-slighe.
It will be ready for reuse.	Bidh e deiseil airson a chleachdadh a-rithist.
Everyone is really happy for him.	Tha a h-uile duine dha-rìribh toilichte dha.
We will first consider the issue of prohibited size.	Bidh sinn an-toiseach a’ beachdachadh air a’ chùis le meud toirmisgte.
You have to release them to play.	Feumaidh tu an leigeil a-mach airson cluich.
He spoke on radio days.	Bhruidhinn e air làithean rèidio.
Cut from my presence.	Gearr as mo làthaireachd.
We did, however.	Bha, ge-tà, againne.
I went to different bars.	Chaidh mi gu diofar bhàraichean.
Writing was his life and work.	B’ e sgrìobhadh a bheatha agus a obair.
But we do not have this journey.	Ach chan eil an turas seo againn.
Come and lie down with me.	Thig agus luidh sìos leam.
Focus on my voice.	Fòcas air mo ghuth.
You must be familiar with it.	Feumaidh gu bheil thu eòlach air.
The same was true on the other side.	Bha an aon rud fìor air an taobh eile.
I looked down at the floor again.	Choimhead mi sìos air an làr a-rithist.
They will be held for over a year.	Bidh iad air an cumail airson còrr air bliadhna.
I have best friends.	Tha na caraidean as fheàrr agam.
He taught us more than He will ever know.	Theagaisg e dhuinn barrachd na bhios fios aige gu bràth.
Not with this, however.	Chan ann le seo, ge-tà.
That he would come back forever.	Gun tigeadh e air ais gu bràth.
And he turned and ran.	Agus thionndaidh e agus ruith e.
An example is the best teacher.	Is e eisimpleir an tidsear as fheàrr.
She's taking advantage of me.	Tha i a’ gabhail brath orm.
Service revenue at.	Teachd a-steach seirbheis aig.
It is not necessary for the better.	Chan eil e riatanach airson na b 'fheàrr.
Autumn is my favorite season ever.	'S e an Fhoghar an ràithe as fheàrr leam a-riamh.
It's just that the journey takes longer.	Is e dìreach gu bheil an turas a 'toirt nas fhaide.
This one is for the sick.	Tha am fear seo airson an fheadhainn tinn a chruthachadh.
Age at last birth is the factor that shows the most influence.	Is e aois aig àm breith mu dheireadh am bàillidh a tha a’ nochdadh a’ bhuaidh as àirde.
He asked where they were going.	Dh’fhaighnich e càite an rachadh iad.
And after five years of looking at those pictures, what do you say?	Agus às deidh còig bliadhna a’ coimhead air na dealbhan sin dè a chanas tu.
I was sure the truth would hear us both.	Bha mi cinnteach gun cluinneadh an fhìrinn sinn le chèile.
Nothing could be more obvious.	Cha b’ urrainn dad a bhith nas follaisiche.
Going to what you were thinking.	A’ dol gu dè bha thu a’ smaoineachadh.
This will be fine.	Bidh seo gu math.
Remember the context.	Cuimhnich an co-theacsa.
The main source for the data used was this research.	B’ e prìomh thùs an dàta a chaidh a chleachdadh san rannsachadh seo.
It's a fascinating world to live in.	Is e saoghal gu math inntinneach a th’ ann airson a bhith beò.
The severity of these challenges depends on the differences between the systems.	Tha cho duilich ‘s a tha na dùbhlain sin an urra ris na h-eadar-dhealachaidhean eadar siostaman.
It was rare, but it happened.	Bha e tearc, ach thachair e.
She could not let him go.	Cha b' urrainn i a leigeil air falbh.
Just the knife.	Dìreach an sgian.
I think they've shot themselves in the long run.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil iad air losgadh orra fhèin anns an ùine mhòr.
But she was scared.	Ach bha an t-eagal oirre.
Generally you have the right idea though.	San fharsaingeachd tha am beachd ceart agad ge-tà.
Use of this site is at your own risk.	Tha cleachdadh na làraich seo air do chunnart fhèin.
I have never taken dry feet as a gift now.	Cha do ghabh mi riamh casan tioram mar thabhartas a-nis.
I believe the man.	Tha mi creidsinn an duine.
The motion was made that day.	Chaidh an gluasad a dhèanamh air an latha sin.
That’s how she expected, he thought.	Sin mar a bha i an dùil, smaoinich e.
Of course you must.	Gu dearbh, feumaidh tu.
Let me get into the situation, then you start.	Leig leam faighinn a-steach don t-suidheachadh, an uairsin tòisichidh tu.
The team turns on.	Tha an sgioba a' tionndadh air.
But this is good news.	Ach is e deagh naidheachd a tha seo.
I believe that is why we are.	Tha mi creidsinn gur ann air sgàth sin a tha sinn.
This system started a long time ago when.	Thòisich an siostam seo fada air ais nuair a.
You will take your magic from me.	Bheir thu do dhraoidheachd uam.
Therefore, it is not too difficult to make changes.	Mar sin, chan eil e ro dhoirbh atharrachaidhean a dhèanamh.
It has left me with nothing.	Chan eil e air dad fhàgail agam.
She wants a job.	Tha i ag iarraidh dreuchd.
This area of ​​the law is not entirely clear.	Chan eil an raon seo den lagh gu tur soilleir.
Anyway, they were wrong.	Co-dhiù, bha iad ceàrr.
I didn't finish college, but let's face it.	Cha do chuir mi crìoch air a’ cholaiste, ach bheir sinn aghaidh air fìrinnean.
And when people do things together, they need some sort of organizational system.	Agus nuair a nì daoine rudan còmhla, feumaidh iad siostam eagrachaidh air choireigin.
Now, be patient.	A-nis, bi foighidneach.
But then the day began to turn for the better.	Ach an uairsin thòisich an latha a’ tionndadh airson na b’ fheàrr.
We are fighting better than our fathers did.	Tha sinn a’ sabaid nas fheàrr na rinn ar n-athraichean.
A small town is the heart of every city in the world.	Tha baile beag na chridhe aig a h-uile baile-mòr air an t-saoghal.
I tried many different options but still the same error.	Dh'fheuch mi iomadh roghainn eadar-dhealaichte ach fhathast an aon mhearachd.
There was no one around.	Cha robh duine mun cuairt.
Quality changes are avoided.	Thathas a’ seachnadh atharrachaidhean càileachd.
I hate you.	Tha fuath agam dhut.
He later married and had a daughter and a son.	Phòs e an dèidh sin agus bha nighean agus mac aige.
In any case.	Ann an cùis sam bith.
He knew what time of day and hour would be.	Bha fios aige cuin a bhiodh an latha agus an uair.
The grand plan was to make this space wider.	B’ e am plana mòr an t-àite seo a dhèanamh nas fharsainge.
It's a hot job, especially on a day like today.	Is e obair theth a th’ ann, gu sònraichte air latha mar an-diugh.
Eight minutes past seven.	Ochd mionaidean an deigh seachd.
Even in the wind it looked cool.	Fiù 's anns a' ghaoith bha e a 'coimhead fionnar.
In the hospital.	Anns an ospadal.
Probably not and could not be anything else.	Is dòcha nach e agus nach b’ urrainn dha a bhith na rud sam bith eile.
It took that worry away from me.	Thug e an dragh sin bhuam.
They may not have experienced the joy she now enjoyed.	Is dòcha nach robh iad air eòlas fhaighinn air an toileachas a bha aice a-nis.
I think he could do nothing but help us.	Tha mi a’ smaoineachadh nach b’ urrainn dha dad a dhèanamh ach ar cuideachadh.
I looked for a solution but found nothing interesting.	Choimhead mi airson fuasgladh ach cha do lorg mi dad inntinneach.
False claims about false memory study.	Tagraidhean meallta mu sgrùdadh cuimhne meallta.
Her eyes remained wide open.	Dh'fhuirich a sùilean farsaing fosgailte.
The training positions are maintained as they are.	Tha na suidheachaidhean trèanaidh air an cumail mar a tha iad.
I hear everything.	Tha mi a 'cluinntinn a h-uile rud.
I'm just lost.	Tha mi dìreach air chall.
Okay, here are my commands.	Ceart gu leòr, seo na h-òrdughan agam.
It's a growing field.	Tha e na raon a tha a’ fàs.
There is no bar against that.	Chan eil bacadh sam bith an aghaidh sin.
Take the time to feel your breath.	Gabh an ùine gus d’ anail a mhothachadh.
That changed their lives and since then everything has been fine.	Dh’atharraich sin am beatha agus bhon uair sin bha a h-uile càil gu math.
Just that we not go there.	Dìreach nach tèid sinn ann.
I've been talking about it for years.	Bha mi air a bhith a’ bruidhinn mu dheidhinn airson bliadhnaichean.
This story was ready.	Bha an sgeulachd seo deiseil.
The challenge is just to get from one time to another.	Is e an dùbhlan dìreach faighinn bho aon àm gu àm eile.
That can never happen.	Chan urrainn sin tachairt a-riamh.
Do not tell anyone.	Na innis do neach sam bith.
They could do almost anything they wanted.	B’ urrainn dhaibh cha mhòr rud sam bith a bha iad ag iarraidh a dhèanamh.
It first goes wrong in the title.	Tha e a’ dol ceàrr an toiseach san tiotal.
It was not an easy task.	Cha b’ e rud furasta a bh’ ann.
We need to get back on the train.	Feumaidh sinn faighinn air ais air an trèana.
Too much of anything is dangerous, especially for me.	Tha cus de rud sam bith cunnartach, gu sònraichte dhòmhsa.
It took eight days last time.	Thug e ochd latha an turas mu dheireadh.
Sex is a powerful force.	Tha gnè na fhorsa cumhachdach.
I understood and the band broke up.	Thuig mi agus bhris an còmhlan suas.
Maybe, too.	Is dòcha, cus.
Her first words take my breath away.	Bidh na ciad fhaclan aice a’ toirt m’ anail air falbh.
Then it became real.	An uairsin dh’ fhàs i fìor dha-rìribh.
I do not know where it came from.	Chan eil fios agam cò às a thàinig e.
His mother had died, years before.	Bha a mhàthair air bàsachadh, bliadhnaichean roimhe sin.
Both women helped lift me.	Chuidich an dithis bhoireannach mo thogail.
And you might find yourself a little in the process.	Agus is dòcha gu lorg thu beagan thu fhèin sa phròiseas.
He's here, man.	Tha e an seo, a dhuine.
I had to find out what happened.	Bha agam ri faighinn a-mach dè thachair.
Very nice.	Gu math snog.
So you never know what's inside.	Mar sin chan eil fios agad dè a tha a-staigh.
She was pale, and she was crying.	Bha i bàn, agus bha i a’ caoineadh.
Of course there are unique facts in every case.	Gu dearbh tha fìrinnean gun samhail anns gach cùis.
The playing field was now fairer.	Bha an raon cluiche nas cothromaiche a-nis.
The reason can be understood as follows.	Faodar an adhbhar a thuigsinn mar a leanas.
Single parents often find themselves too thin.	Gu tric bidh pàrantan singilte gan lorg fhèin sgaoilte ro tana.
The result is important, and largely involved.	Tha an toradh cudromach, agus gu ìre mhòr an sàs.
She was surprised to see him, but she asked him in.	Bha ioghnadh oirre fhaicinn, ach dh' fharraid i a stigh e.
Talk to everyone you can.	Bruidhinn ris a h-uile duine as urrainn dhut.
The following is one example.	Tha na leanas mar aon eisimpleir.
He had hair over one eye.	Bha falt air thar aon sùil.
I appreciate your support, please vote for me.	Tha mi a’ cur luach air do thaic, feuch an bhòt thu air mo shon.
The patient was followed up for six months after treatment.	Chaidh an euslainteach a leantainn airson sia mìosan às deidh làimhseachadh.
It's going up this afternoon.	Tha e gu bhith a’ dol suas feasgar seo.
We say that.	Tha sinn ag ràdh sin.
I repeat it.	Bidh mi ag ath-aithris e.
Just an honest question.	Dìreach ceist onarach.
Anyway, there was no comparison.	Co-dhiù, cha robh coimeas ann.
Come home to yourself.	Thig dhachaigh dhut fhèin.
I do not see where I have called your evil work.	Chan eil mi a’ faicinn càit an do ghairm mi d’ obair olc.
I knew nothing else.	Cha robh fios agam air dad eile.
I'm going to try the same thing this year.	Tha mi a’ dol a dh’ fheuchainn an aon rud am-bliadhna.
And people think about children, but they're really young adults.	Agus tha daoine a’ smaoineachadh a thaobh clann, ach ’s e inbhich òga a th’ annta dha-rìribh.
It is too late.	Tha e ro fhadalach.
But things have changed recently with new information available.	Ach tha cùisean air atharrachadh o chionn ghoirid le fiosrachadh ùr air fhaighinn.
You feel each other.	Bidh thu a’ faireachdainn a chèile.
Then the game ends.	An uairsin thig an gèam gu crìch.
I will never be sick.	Cha bhith mi a-riamh tinn.
Removing the edge.	A 'toirt air falbh an oir.
Don't forget this.	Na dìochuimhnich seo.
So you can talk again.	Mar sin faodaidh tu bruidhinn a-rithist.
This is just such a person.	Is e seo dìreach a leithid de dhuine.
Now it was too late.	A-nis bha e ro fhadalach.
They were everywhere.	Bha iad anns gach àite.
As long as this heat can be removed, there will be no damage.	Cho fad 's as urrainnear an teas seo a thoirt air falbh, cha bhi milleadh sam bith ann.
He could not kill the old man.	Cha b’ urrainn dha am bodach a mharbhadh.
Nobody was able to take it here.	Cha deach aig duine air a thoirt an seo.
And here they do.	Agus seo iad a 'dèanamh.
And you suffered.	Agus bha thu a’ fulang.
We can't answer.	Chan urrainn dhuinn freagairt.
But the short time we have been together has been wonderful.	Ach tha an ùine ghoirid a tha sinn air a bhith còmhla air a bhith mìorbhaileach.
My job was football, but that stopped me.	B’ e ball-coise an obair a bh’ agam, ach bha sin air a stad.
Of course no one succeeded.	Gu dearbh cha d’ fhuair duine air adhart.
You are not missing the moment.	Chan eil thu a 'call a' mhionaid.
They were waiting for me.	Bha iad a’ feitheamh rium.
That was as big as he could deal with now.	Bha sin cho mòr 's a b' urrainn dha dèiligeadh ris a-nis.
That's how it was.	Sin mar a bha i.
During the war.	Aig àm a ' chogaidh.
We agree that it is time for a change.	Tha sinn ag aontachadh gu bheil an t-àm ann airson atharrachadh.
He did not understand what he had done wrong.	Cha do thuig e dè rinn e ceàrr.
It’s about your business, your commitment, and your vision.	Tha e mu dheidhinn do ghnìomhachas, do dhealas, agus do lèirsinn.
The women are just too poor.	Tha na boireannaich dìreach ro bhochd.
These were used during the interview process.	Chaidh iad sin a chleachdadh tron ​​phròiseas agallaimh.
My friend was just going out for the evening.	Bha mo charaid dìreach a’ dol a-mach airson an fheasgair.
Most have not yet been told.	Chan eilear ag innse don mhòr-chuid fhathast.
I will do the rest.	nì mi an còrr.
Your vision is limited to yourself.	Tha do lèirsinn cuingealaichte leat fhèin a-mhàin.
I had amazing staff.	Bha luchd-obrach iongantach agam.
Followed by my street address.	Air a leantainn le mo sheòladh sràide.
Two groups of patients were evaluated.	Chaidh dà bhuidheann de dh’euslaintich a mheasadh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Tha mi a’ faighinn air adhart co-dhiù.
He was after them.	Bha às an dèidh.
You would be right.	Bhiodh tu ceart.
An appropriate medium was first selected.	An toiseach chaidh meadhan iomchaidh a thaghadh.
It had taken some time, though.	Bha e air beagan ùine a thoirt, ge-tà.
But nothing worked.	Ach cha do dh’obraich dad.
He just wanted a body there.	Bha e dìreach ag iarraidh corp an sin.
Those days are long gone.	Tha na làithean sin a-nis air falbh o chionn fhada.
It shows what is possible.	Tha e a’ sealltainn na tha comasach.
When a language is lost, parts of a culture are also lost.	Nuair a thèid cànan a chall, thèid pàirtean de chultar a chall cuideachd.
Their views on the characters may change.	Faodaidh na beachdan aca mu na caractaran atharrachadh.
You can also ask the questions and see the correct answers.	Faodaidh tu na ceistean a dhèanamh agus na freagairtean ceart fhaicinn cuideachd.
She looked tired.	Bha coltas sgìth oirre.
Rain over the falls.	Uisge thairis air na h-easan.
They were never in that position.	Cha robh iad a-riamh san t-suidheachadh sin.
Which is right.	A tha ceart.
Take advantage.	Gabh a 'bhuannachd.
At the time, these houses were considered cheap.	Aig an àm, bhathas den bheachd gu robh na taighean sin saor.
I will never get it.	Chan fhaigh mi gu bràth e.
A quiet man.	Duine sàmhach.
Call around and see who you can find in your area.	Cuir fòn timcheall agus faic cò a lorgas tu san sgìre agad.
Once there, continue to the right.	Aon uair 's gu bheil thu ann, lean ort chun làimh dheis.
Collected clinical information and provided materials.	Cruinnich fiosrachadh clionaigeach agus thug e seachad stuthan.
Member states also set their own goals.	Tha ball-stàitean a’ suidheachadh an amasan fhèin cuideachd.
Which is half the distance.	A tha leth an astair.
She didn't hear a sound, but she looked back anyway.	Cha chuala i fuaim, ach sheall i air ais co-dhiù.
It was not day or night.	Cha b’ iad a latha is a dh’oidhche an gnothach.
She came to me to deliver your message.	Thàinig i thugam gus do theachdaireachd a thoirt.
This is a popular treatment.	Is e làimhseachadh mòr-chòrdte a tha seo.
They need both the knowledge and the desire to learn.	Tha an dà chuid an eòlas agus an toil airson ionnsachadh a dhìth orra.
You just have to get to know your student.	Feumaidh tu dìreach eòlas fhaighinn air an oileanach agad.
I support it.	Tha mi a’ toirt taic dha.
All the lights and power windows work.	Bidh na solais agus na h-uinneagan cumhachd uile ag obair.
You must tell the truth and sign the form.	Feumaidh tu an fhìrinn innse agus ainm a chuir ris an fhoirm.
If anyone can help I would be grateful.	Mas urrainn do dhuine sam bith cuideachadh bhithinn taingeil.
He was just trying to look out for his brother.	Bha e dìreach a’ feuchainn ri coimhead a-mach airson a bhràthair.
They live music together.	Bidh iad a 'fuireach ceòl còmhla.
That thing is sugar.	Is e siùcar an rud sin.
Something was out of place.	Bha rudeigin a-mach à àite.
You can read that article here.	Faodaidh tu an artaigil sin a leughadh an seo.
Makes you feel good.	A’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn.
She looked at herself.	Thug i sùil oirre fhèin.
You can enter once for each place on the tour.	Faodaidh tu a dhol a-steach aon uair airson gach àite air an turas.
So that was a little different.	Mar sin bha sin beagan eadar-dhealaichte.
Then another pair would pass her and back into the room.	An uairsin rachadh paidhir eile seachad oirre agus air ais don t-seòmar.
Learn his techniques.	Ionnsaich na dòighean aige.
Repeat three or four times with the remaining hair.	Dèan ath-aithris trì no ceithir tursan leis an fhalt a tha air fhàgail.
The more you cry, the better.	Mar as motha a bhios tu a’ caoineadh, ’s ann as fheàrr.
So she pushed them away by slowly moving to the door.	Mar sin chuir i air falbh iad le bhith a 'gluasad gu slaodach chun an dorais.
Can't touch it.	Chan urrainn suathadh ris.
Rose led me over to the set.	Thug Rose a-null mi chun an t-seata.
You just have to know the secret.	Feumaidh tu dìreach eòlas fhaighinn air an dìomhaireachd.
He tried to eat me in the sea.	Dh’ fheuch e ri m’ ithe sa mhuir.
They look heavy.	Tha iad a’ coimhead trom.
At that time a bloody drive for the soldiers.	Aig an àm sin chùm draibheadh ​​​​fala dha na saighdearan.
The guard will receive it.	Gheibh am freiceadan e.
And it took several years to become a doctor.	Agus thug e grunn bhliadhnaichean dotair a dhèanamh.
Thank you very much, very much for visiting.	Tapadh leibh gu mòr, gu mòr airson tadhal a-steach.
The clinical outcome has improved over time.	Tha an toradh clionaigeach air a thighinn air adhart thar ùine.
It's easy.	Tha e furasta.
He smiled big, friendly.	Rinn e gàire mòr, càirdeil.
He hates it when he does that.	Tha gràin aige air nuair a nì e sin.
It can end here or go further.	Faodaidh e crìochnachadh an seo no a dhol nas fhaide.
Buildings on either side of the road.	Togalaichean air gach taobh den rathad.
Just under the heart.	Dìreach fon chridhe.
Once, the two women went on a plane trip together.	Aon uair, chaidh an dithis bhoireannach air turas plèana còmhla.
She is not working, she is not going to school.	Chan eil i ag obair, chan eil i a’ dol dhan sgoil.
Let us assume that that is not true.	Gabhamaid ris nach eil sin fìor.
But this is beyond me.	Ach tha seo seachad orm.
This is the maximum we will pay.	Is e seo an ìre as motha a phàigheas sinn.
And our gift.	Agus an tiodhlac againn.
Most people would have a car outside, sometimes two.	Bhiodh càr aig a’ mhòr-chuid a-muigh, uaireannan dhà.
We tried to stay focused and we tried to keep the group together.	Dh’ fheuch sinn ri fòcas a chumail agus dh’ fheuch sinn ris a’ bhuidheann a chumail còmhla.
I look at it this way.	Tha mi a’ coimhead air san dòigh seo.
And yes, it means me, too.	Agus tha, tha e a’ ciallachadh mise, cuideachd.
My house was fine.	Bha an taigh agam gu math.
They should be light in an hour.	Bu chòir dhaibh a bhith aotrom ann an uair a thìde.
I do not know what exactly put us off.	Chan eil fios agam dè dìreach a chuir às a chèile sinn.
Thick, dark brown hair fell on her shoulders and back.	Thuit falt tiugh, dorcha donn air a gualainn agus air a druim.
Serve over ice.	Dèan seirbheis thairis air deigh.
Some people think of exercise as the real hell.	Bidh cuid a’ smaoineachadh air eacarsaich mar ifrinn fhìor.
We need to take responsibility for the dogs we eat.	Feumaidh sinn uallach a ghabhail airson na coin a bhios sinn ag ithe.
She will accept it.	Gabhaidh i e.
He didn't even ask.	Cha do dh'iarr e eadhon.
I make them.	Bidh mi gan dèanamh.
The only thing that matters from now on is you.	Is e an aon rud a tha cudromach bho seo a-mach thu.
He asked her if she knew any songs.	Dh’fhaighnich e dhith an robh i eòlach air òran sam bith.
This evidence relates to aspects of battlefield operations.	Tha an fhianais seo co-cheangailte ri taobhan de ghnìomhan blàir.
That would be a story worth telling.	Bhiodh sin na sgeul as fhiach innse.
He had a double advantage of this.	Bha buannachd dhùbailte aige de so.
Even if the man is not as we want.	Fiù mura h-eil an duine mar a tha sinn ag iarraidh.
This just happened last week.	Thachair seo dìreach an t-seachdain sa chaidh.
Because you are the best part of my life.	Mar is tusa am pàirt as fheàrr de mo bheatha.
But during that time, it will give you a lot of power.	Ach rè na h-ùine sin, bheir e tòrr cumhachd dhut.
Like an established global variable, a one-time source used everywhere.	Coltach ri caochladair cruinne a chaidh a stèidheachadh, stòr aon uair a chleachdadh anns a h-uile àite.
The methodology is therefore as follows.	Mar sin tha am modh-obrach mar a leanas.
It does not measure flow directly.	Chan eil e a 'tomhas sruth gu dìreach.
We spoke to that man off the camera.	Bhruidhinn sinn ris an duine sin far a’ chamara.
He wrote slowly.	Sgrìobh e gu slaodach.
I bring life back to her body.	Bidh mi a’ toirt beatha air ais dhan bhodhaig aice.
Everything came out of an honest place.	Thàinig a h-uile càil a-mach à àite onarach.
It was up to the audience to decide.	Bha e an urra ris an luchd-èisteachd co-dhùnadh a dhèanamh.
They want it.	Tha iad ga iarraidh.
He's gone and she's gone.	Tha e air falbh agus tha i air falbh.
And, well.	Agus, gu math.
The thing is there before.	Tha an rud ann roimhe.
It shows a lot of steps in this direction.	Tha e a’ sealltainn mòran cheuman san taobh seo.
This job did not pay enough to survive anymore.	Cha do phàigh an obair seo gu leòr airson a bhith beò nas motha.
They are five or ten years older.	Tha iad còig no deich bliadhna nas sine.
Food and water.	Biadh agus uisge.
It will bring so much joy to everyone in our family.	Bheir e uiread de thoileachas don h-uile duine san teaghlach againn.
He would order one.	Bhiodh e ag òrdachadh fear.
At least.	Dha co-dhiù.
She did not like the idea yet.	Cha do chòrd am beachd rithe fhathast.
I do not know what to give but thank you mother.	Chan eil fios agam dè a bheir mi seachad ach tha mi a’ toirt taing dhut a mhàthair.
Look at her face.	Seall air a h-aodann.
Final thought.	Smaoineachadh deireannach.
And what do you know, there is one.	Agus dè tha fios agad, tha aon ann.
You make learning fun.	Bidh thu a’ dèanamh ionnsachadh spòrsail.
This is its own kind of support group.	Is e seo an seòrsa buidheann taic aige fhèin.
She is independent and will do what she wants.	Tha i neo-eisimeileach agus bidh i a’ leantainn na tha i ag iarraidh.
So was the community.	Mar sin bha a’ choimhearsnachd.
She recognized me but said nothing.	Dh’ aithnich i mi ach cha tuirt i facal.
Your life is a failure.	Tha do bheatha na fhàilligeadh.
And there is a reason why.	Agus tha adhbhar ann carson.
And anyway, they had to be related.	Agus co-dhiù, dh'fheumadh iad a bhith càirdeach.
She had an idea.	Bha beachd aice.
This has never been used.	Cha deach seo a chleachdadh a-riamh.
As you expect everything to be able to move and work well.	Mar a tha dùil agad gum bi a h-uile dad comasach air gluasad agus obrachadh gu math.
This land is closed to the public.	Tha am fearann ​​​​seo dùinte don mhòr-shluagh.
I don't have.	Chan eil agam.
It is unclear what this means.	Chan eil e soilleir dè tha seo a’ ciallachadh.
Then he remembered.	An uairsin chuimhnich e.
I can barely remember a place.	Is gann gu bheil àite cuimhne agam.
Thinking about it, it might not have been so weird.	A 'smaoineachadh mu dheidhinn, is dòcha nach robh e cho neònach.
A huge fire was burning in front of him.	Bha teine ​​mòr a’ lasadh air a bheulaibh.
I changed the subject.	Dh'atharraich mi an cuspair.
We will be one through and through.	Bidh sinn mar aon troimhe agus troimhe.
You were your own free spirit.	Bu tu do spiorad saor fèin.
But no, she liked that.	Ach chan e, chòrd sin rithe.
The group then returns to normal life.	Bidh a’ bhuidheann an uairsin a’ tilleadh gu am beatha àbhaisteach.
Find out for a while.	Faigh a-mach airson greis.
Anyway, it doesn't have to happen here.	Co-dhiù, chan fheum e tachairt an seo.
A date has come.	Tha ceann-latha air tighinn.
In one case, you get a hot rock.	Ann an aon chùis, gheibh thu creag teth.
Read on for the full story.	Leugh air adhart airson an sgeul slàn.
We are going to lose.	Tha sinn a’ dol a chall.
She would know.	Bhiodh fios aice.
But he says that is needed to keep prices reasonable.	Ach tha e ag ràdh gu bheil sin a dhìth gus prìsean a chumail reusanta.
It was heavy, he would think later, but it was not so heavy.	Bha e trom, smaoinicheadh ​​e nas fhaide air adhart, ach cha robh e cho trom.
Everyone knows that by now.	Tha fios aig a h-uile duine air sin ron àm seo.
I love doing a variety of different things.	Is toil leam a bhith a’ dèanamh measgachadh de rudan eadar-dhealaichte.
I sent an email.	Chuir mi post-dealain.
I have a voice like that.	Tha guth agam mar sin.
I just want to help.	Tha mi dìreach airson cuideachadh.
I just gave the name as a customer.	Thug mi dìreach an t-ainm mar luchd-ceannach.
We did not find out.	Cha d’ fhuair sinn a-mach.
You may not appreciate them now, but you started here, with us.	Is dòcha nach eil thu gam meas a-nis, ach thòisich thu an seo, còmhla rinn.
I just wanted him to look but not find him.	Bha mi airson gum biodh e a’ coimhead ach gun a lorg.
He is a good man at doing a good job.	Tha e na dhuine math a 'dèanamh obair mhath.
Usually, when heart cells begin to die, people experience chest pain.	Mar as trice, nuair a thòisicheas ceallan cridhe a 'bàsachadh, bidh daoine a' faighinn pian ciste.
You do not know how I felt about it.	Chan eil fios agad air mo fhaireachdainn mu dheidhinn.
I just had to find a way.	B’ fheudar dhomh dòigh a lorg.
Then her mouth fell open.	An uairsin thuit a beul fosgailte.
You have no reason or direction.	Chan eil adhbhar no stiùireadh agad.
In about seven hours.	Ann an timcheall air seachd uairean a thìde.
I never wanted to be with him.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh a bhith còmhla ris.
However, it has been open whether this is true in theory.	Ach, tha e air a bhith fosgailte a bheil seo fìor ann an teòiridh.
That has been better for the last ten years.	Tha sin air a bhith nas fheàrr o chionn deich bliadhna.
The story matters.	Tha an sgeulachd cudromach.
Because, you know, it ended years ago.	Oir, fhios agad, thàinig e gu crìch o chionn bhliadhnaichean.
Financial resources are another challenge.	Tha goireasan ionmhais na dhùbhlan eile.
This movie is a lost movie right now.	Tha am film seo na fhilm air chall an-dràsta.
In their own words.	Anns na faclan aca fhèin.
I’ll give it a little more thought.	Bheir mi beagan a bharrachd smaoineachaidh dha.
To his credit, he quickly let go of it and moved on.	Gus a chreidsinn, leig e air falbh e gu sgiobalta agus ghluais e air adhart.
To us, it seems like the perfect size.	Dhuinne, tha e coltach gur e am meud foirfe a th’ ann.
Maybe, she thought.	Is dòcha sin, smaoinich i.
A fire safety officer can operate anywhere locally.	Faodaidh oifigear sàbhailteachd teine ​​obrachadh àite sam bith ionadail.
The worst time.	An ùine as miosa.
The figures shown are the representative picture from three independent experiments.	Is e na figearan a tha air an sealltainn an dealbh riochdachail bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
Each night we had a different signal.	Gach oidhche bha comharra eadar-dhealaichte againn.
I do most of the talking.	Nì mi a’ mhòr-chuid den labhairt.
However, in both sexes the effect on blood pressure was minimal.	Ach, anns an dà ghnè, cha robh a’ bhuaidh air cuideam fala ach glè bheag.
The baby was crying.	Bha an leanabh air a bhith a’ caoineadh.
Like the one tonight.	Mar an tè a-nochd.
He pressed his hands up against the cold glass.	Bhrùth e a làmhan suas an aghaidh na glainne fhuar.
Giving the benefit of the doubt to others may not be easy.	Is dòcha nach bi e furasta buannachd an teagamh a thoirt do dhaoine eile.
We reviewed case studies of effective vs.	Rinn sinn ath-sgrùdadh air sgrùdaidhean cùise de èifeachdach vs.
To do your part, note the steps below.	Gus do phàirt a dhèanamh, thoir fa-near na ceumannan gu h-ìosal.
He will get a place.	Gheibh e àite.
It is one of the limits of.	Is e aon de na crìochan air.
But it was also a difficult day.	Ach b’ e latha gu math duilich a bha sin.
Then his eye caught moving to the left.	An uairsin ghlac a shùil gluasad chun taobh chlì.
To take it to the next level.	Gus a thoirt chun ath ìre.
In average education.	Ann am foghlam cuibheasach.
He is not looking at her.	Chan eil e a’ coimhead oirre.
You don't have to be cool with your parents.	Chan fheum thu a bhith fionnar le do phàrantan.
No one has heard of the bad thing.	Chan eil duine air cluinntinn mun rud dona.
I think it's very interesting to read.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu math inntinneach airson leughadh.
It does not appear to be a published work.	Chan eil e coltach gur e obair foillsichte a th’ ann.
I have to mention other information in another table.	Feumaidh mi iomradh a chumail air fiosrachadh eile ann an clàr eile.
They were not the only ones.	Cha b’ iad idir an aon fheadhainn idir.
I sat on the floor to avoid injury.	Shuidh mi air an làr gus dochann a sheachnadh.
They will not be staying long at this hotel.	Cha bhith iad a’ fuireach fada san taigh-òsta seo.
This number continued to grow in the coming months.	Lean an àireamh seo a’ dol am meud anns na mìosan a lean.
He said someone was worse.	Thuirt e gu robh cuideigin na bu mhiosa.
You do not want to say, you know, that this is it.	Chan eil thu airson a ràdh, fhios agad, gur e seo e.
I will pick it up again.	Bidh mi ga thogail a-rithist.
A number of factors may have contributed to this.	Is dòcha gu bheil grunn nithean air cur ri seo.
I do not know where to start cleaning it.	Chan eil fios agam càite an tòisich i air a glanadh.
And stars are just as beautiful.	Agus tha rionnagan dìreach cho breagha.
The rain fell harder.	Thuit an t-uisge na bu duilghe.
So it's probably an office issue.	Mar sin is dòcha gur e cùis oifis a th’ ann.
By the will of the people the work is finished.	Le toil na muinntir a tha an obair air a chrìochnachadh.
Their messenger support is nothing short of daunting.	Chan eil an taic teachdaiche aca dad gann de uamhasach.
Apparently they have been working on these new ideas for four years.	A rèir choltais tha iad air a bhith ag obair air na beachdan ùra sin airson ceithir bliadhna.
As soon as, the time after.	Cho luath 's, an t-àm às a dhèidh.
I will be out of here within another hour.	Bidh mi a-mach à seo taobh a-staigh uair a thìde eile.
Taste and add salt, if needed.	Dèan blas agus cuir salainn, ma tha feum air.
I was distracted.	Chaidh an aire a thoirt dhomh.
He was killed a few days ago.	Chaidh a mharbhadh o chionn beagan làithean.
I used a blue tone a lot.	Chleachd mi tòna gorm gu mòr.
They should be aware of that.	Bu chòir dhaibh a bhith mothachail air sin.
In addition, no other problems were reported in this study.	A bharrachd air an sin, cha deach duilgheadasan sam bith eile aithris san sgrùdadh seo.
This month the whole market fell by several hundred points.	Air a 'mhìos seo thuit a' mhargaidh gu lèir grunn cheudan puingean.
And we’ve all been waiting.	Agus tha a h-uile duine againn air a bhith a 'feitheamh.
If you have the resources at hand you will win.	Ma tha na goireasan agad nad làimh gheibh thu buaidh.
I sat back in my chair with my legs spread wide.	Shuidh mi air ais anns a 'chathair agam le mo chasan air an sgaoileadh gu farsaing.
Not everyone wants to do that.	Chan eil a h-uile duine airson sin a dhèanamh.
It was probably the cat.	Is dòcha gur e an cat a bh’ ann.
Is there anything you would like to share with the group?	A bheil dad ann a bu mhath leat a roinn leis a’ bhuidheann.
Take time to be together, and spend time talking even when you are apart.	Gabh ùine airson a bhith còmhla, agus cuir seachad ùine a 'bruidhinn eadhon nuair a tha thu air leth.
Cut up this page you are reading and see what happens.	Gearr suas an duilleag seo a tha thu a’ leughadh agus faic dè thachras.
They talked about putting a plan in place.	Bhruidhinn iad mu dheidhinn plana a chur an sàs.
We no longer want to work in secret.	Chan eil sinn airson a bhith ag obair ann an dìomhaireachd tuilleadh.
What, it is.	Dè, tha e.
He has a thousand teachers who own a library.	Tha mìle neach-teagaisg aig esan aig a bheil leabharlann.
Nothing more than that, really.	Chan eil dad nas motha na sin, dha-rìribh.
Our second phone line is waiting for your call.	Tha an dàrna loidhne fòn againn a’ feitheamh ri do ghairm.
So you did not have many forms.	Mar sin, cha robh duilleag agad le iomadh foirm air.
If she moved he would see her.	Nan gluaiseadh i chitheadh ​​e i.
Not facts or evidence.	Chan e fìrinnean no fianais.
The more you sell, the more you have to look after it.	Mar as motha a reiceas tu, is ann as motha a dh’ fheumas tu coimhead às a dhèidh.
The biggest question is whether the world can change.	Is e a’ cheist as motha an gabh an saoghal atharrachadh.
There were about ten others standing around.	Bha mu dheichnear eile nan seasamh mun cuairt.
That was not going to stop him.	Cha robh sin a’ dol a chuir stad air.
It's a great relationship.	Is e dàimh fìor mhath a th’ ann.
Thirty teeth were finally selected for the study.	Chaidh trithead fiaclan a thaghadh mu dheireadh airson an sgrùdaidh.
In this case, your car makes the most sense.	Anns a 'chùis seo, tha do chàr a' dèanamh an ciall as motha.
He will not hear your words. 	Cha chluinn e do bhriathran. 
ann.	ann.
He almost had to work on it.	Cha mhòr gum feumadh e obair air.
I love the medium and I have a lot of ideas.	Tha gaol agam air a’ mheadhan agus tha tòrr bheachdan agam.
The smile never reached his eyes.	Cha do ràinig an gàire a shùilean.
I sat up and thought what it was.	Shuidh mi suas agus smaoinich mi dè a bh’ ann.
That my body cannot keep up with itself.	Nach urrainn mo bhodhaig cumail suas ris fhèin.
The drugs were easy to find.	Bha na drogaichean furasta an lorg.
I do not remember what she said.	Chan eil cuimhne agam dè thuirt i.
But he still felt that something was deeper, something was missing.	Ach bha e fhathast a 'faireachdainn gu robh rudeigin nas doimhne, rudeigin a dhìth.
First of all, it's very simple.	An toiseach, tha e gu math sìmplidh.
You may never see it again.	Is dòcha nach fhaic thu a-rithist e.
You will never be thrown.	Cha bhith thu a-riamh air do thilgeil.
He would go anywhere to learn something.	Bhiodh e a’ dol a dh’àite sam bith airson rudeigin ionnsachadh.
He had to rest, to shut his mind.	Dh'fheumadh e fois a ghabhail, gus inntinn a dhùnadh dheth.
Worth a try.	Is fhiach feuchainn.
But most do.	Ach tha a’ mhòr-chuid a’ dèanamh.
I was wrong about that.	Bha mi ceàrr mu dheidhinn sin.
Work.	Obair.
But that is where it came from.	Ach 's ann bho sin a bha e.
After that you can go back to private again.	Às deidh sin faodaidh tu a dhol air ais gu prìobhaideach a-rithist.
See if you can believe me.	Feuch an creid thu mi.
You did nothing to your brain.	Cha do rinn thu dad ris an eanchainn agad.
She sat up in bed and looked out the window.	Shuidh i suas anns an leabaidh agus sheall i a-mach air an uinneig.
It's just a matter of responsibility.	Tha e dìreach dìreach an urra.
Then he fell beside her.	An uairsin thuit e ri a taobh.
I hope to someday get there.	Tha mi an dòchas latha air choireigin faighinn ann.
Don't look the same way again.	Na seall air aghaidh san aon dòigh a-rithist.
I was surprised by the song selection.	Chuir e iongnadh orm leis an taghadh òran.
I like the way she did it.	Is toil leam an dòigh anns an do rinn i e.
I was not aware of the opposite.	Cha robh mi eòlach air a chaochladh.
We visit two or three times a year.	Bidh sinn a 'tadhal air dhà no trì tursan sa bhliadhna.
I was taken for granted.	Bha mi air a ghabhail mar chomharradh.
He can go up and get the ball.	Faodaidh e a dhol suas agus am ball fhaighinn.
Changes occurred frequently in one phase of the response.	Thachair atharrachaidhean gu tric ann an aon ìre den fhreagairt.
Many insurance plans have been adopted.	Chaidh gabhail ri mòran phlanaichean àrachais.
It would be dangerous for us to think otherwise.	Bhiodh e cunnartach dhuinn a bhith a’ smaoineachadh a chaochladh.
New work solutions were implemented weekly.	Chaidh fuasglaidhean obrach ùra a thoirt gu buil gach seachdain.
I went back to look at it.	Chaidh mi air ais a choimhead air.
But the timing was not right.	Ach cha robh an ùine ceart.
We had a talk as a team today.	Bha òraid againn mar sgioba an-diugh.
My first day on a set was just crazy.	Bha a’ chiad latha agam air seata dìreach craicte.
He did not want me to have that life.	Cha robh e airson gum biodh a’ bheatha sin agam.
It was then too late.	Bha e an uair sin ro fhadalach.
You are now an adult.	Tha thu nad inbheach a-nis.
I can't even begin to explain.	Chan urrainn dhomh eadhon tòiseachadh air mìneachadh.
Lots of great places always open.	Na h-uimhir de dh’àiteachan sgoinneil an-còmhnaidh a’ fosgladh.
Let us turn you into a real girl.	Leig leinn do thionndadh gu bhith na fhìor nighean.
He had asked me about the church.	Bha e air faighneachd dhomh mun eaglais.
I went into the room and sat in a corner.	Chaidh mi a-steach don t-seòmar agus shuidh mi ann an oisean.
Most of the time they were behind.	A’ mhòr-chuid den ùine bha iad sin air a’ chùl.
What is your answer.	Dè am freagairt a tha agad.
She had been listening to him, she knew, for a while now.	Bha i air a bhith ag èisteachd ris, bha fios aice, beagan ùine a-nis.
The back of the session is treated the same way.	Tha cùl an t-seisein air a làimhseachadh san aon dòigh.
He wants that for his team.	Tha e ag iarraidh sin airson an sgioba aige.
The company has a blog post.	Tha post blog aig a’ chompanaidh.
But he felt as if he were in a cell.	Ach dh’fhairich e mar gum biodh e ann an cealla.
That was the easy part.	B’ e sin am pàirt furasta.
Bigger and more advanced than.	Nas motha agus nas adhartaiche na.
Everyone ran to the door.	Ruith a h-uile duine chun an dorais.
I said nothing else to him.	Cha tuirt mi dad eile ris.
I'm sure you've been asked this many times.	Tha mi cinnteach gun deach seo iarraidh ort iomadh uair.
A trade show, for example, is an event.	Tha taisbeanadh malairt, mar eisimpleir, na thachartas.
You felt sure you would let me down.	Bha thu a’ faireachdainn cinnteach gun leigeadh tu sìos mi.
The girls have nothing to do.	Chan eil dad aig na nigheanan ri dhèanamh.
Two questions were asked and I answered beforehand.	Chaidh dà cheist fhaighneachd agus fhreagair mi romham.
Show that these two students know each other.	Seall gu bheil an dithis oileanach seo eòlach air a chèile.
Make your life at work simple.	Dèan do bheatha aig an obair sìmplidh.
You didn't worry.	Cha robh dragh agad.
The words turned to pictures in my head.	Thionndaidh na faclan gu dealbhan nam cheann.
I agree with this.	Tha mi ag aontachadh le seo.
Then film it.	An uairsin film e.
And it was amazing.	Agus bha e iongantach.
That’s because you have a team.	Tha sin air sgàth gu bheil sgioba agad.
You never know what might happen to them.	Chan eil fios agad dè dh’ fhaodadh tachairt dhaibh.
In fact, he never did.	Gu dearbh, cha do rinn e a-riamh e.
The same show.	An aon taisbeanadh.
Old enough to experience desire but not old enough to hide it.	Sean gu leòr airson eòlas fhaighinn air miann ach chan eil e sean gu leòr airson a fhalach.
Finally, the tone has changed.	Mu dheireadh, tha an tòna air atharrachadh.
Of these companies and their management.	De na companaidhean sin agus an riaghladh.
I do not know who did it.	Chan eil fhios agam cò rinn e.
Somehow we'll fix it, dear.	Ann an dòigh air choreigin cuiridh sinn air dòigh e, a ghràidh.
It had to be fast.	Dh’fheumadh e a bhith luath.
I saw her.	Chunnaic mi i.
Life seemed good.	Bha e coltach gu robh beatha math.
Two stories, twenty rooms.	Dà sgeulachd, fichead seòmar.
Many will not have a problem with that, but some will.	Bidh mòran aig nach eil duilgheadas le sin, ach bidh cuid.
It's going to be okay.	Tha e gu bhith ceart gu leòr.
We do our best every night.	Bidh sinn a’ toirt ar dìcheall dhaibh a h-uile h-oidhche.
Nobody knew what it was, but they decided to do it.	Cha robh fios aig duine dè a bh’ ann, ach chuir iad romhpa a chur.
I can't go back home since then.	Chan urrainn dhomh a dhol air ais dhachaigh bhon uair sin.
Yes, gender is one of those functions.	Tha, is e gnè aon de na gnìomhan sin.
That really is our test at this point.	Is e sin dha-rìribh an deuchainn againn aig an ìre seo.
Our children respect us.	Tha spèis aig ar clann dhuinn.
This year, the two devices again look very different.	Am-bliadhna, tha an dà inneal a-rithist a 'coimhead gu math eadar-dhealaichte.
There was no press box.	Cha robh bogsa preas ann.
Divide your mixture into your prepared pan.	Roinn do mheasgachadh a-steach don phaban ullaichte agad.
His eyes are.	Tha a shùilean.
They are not as strong as those of the patient.	Chan eil iad cho làidir ri feadhainn an euslaintich.
But that was not the case.	Ach cha b' ann mar sin a bha.
I had never noticed before.	Cha do mhothaich mi a-riamh roimhe.
There was nothing personal.	Cha robh dad pearsanta ann.
And it was kind of beautiful.	Agus bha e caran breagha.
These people were obviously living for birds.	Bha e follaiseach gu robh na daoine sin a’ fuireach airson eòin.
The whole thing is a lot of fun.	Tha an rud gu lèir tòrr spòrs.
We could still have some good times.	Dh’ fhaodadh sinn fhathast beagan amannan math a bhith againn.
Probably yes, because maybe it's true.	Is dòcha gu bheil, oir is dòcha gu bheil e fìor.
I have never taken drugs.	Cha do rinn mi drogaichean a-riamh.
We look forward to seeing you!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn!.
I do not remember what it was about.	Chan eil cuimhne agam cò mu dheidhinn a bha e.
You know how it feels to want to hurt someone.	Bha fios agad mar a bha e a’ faireachdainn a bhith ag iarraidh cuideigin a ghoirteachadh.
She has wanted to see for years.	Tha i air a bhith ag iarraidh fhaicinn airson bhliadhnaichean.
Now the movie is out in the world.	A-nis tha am film a-muigh san t-saoghal.
We all have different powers, different kinds of experiences.	Tha cumhachd eadar-dhealaichte aig gach fear againn, seòrsa eadar-dhealaichte de eòlas.
I had to change things there early.	Bha agam ri rudan atharrachadh an sin tràth.
There were compelling reasons for that.	Bha adhbharan làidir ann airson sin.
He thought this was funny.	Bha e den bheachd gun robh seo èibhinn.
All participants gave written informed consent.	Thug na com-pàirtichean uile cead fiosraichte sgrìobhte.
But that's what happened to me one day a few years ago.	Ach ’s e sin a thachair dhomh aon latha o chionn beagan bhliadhnaichean.
This is interesting because it can't do that.	Tha seo inntinneach oir chan urrainn dha sin a dhèanamh.
I'm going to do my duty and take her home.	Tha mi a’ dol a dhèanamh mo dhleasdanas agus a toirt dhachaigh.
So is the nature of reality.	Mar sin tha nàdar na fìrinn.
I have to cut it.	Feumaidh mi a ghearradh.
Thank you for your continued support over the years.	Tapadh leibh airson ur taic seasmhach thar nam bliadhnaichean.
So this scene was emotional on some levels.	Mar sin bha an sealladh seo tòcail aig cuid de ìrean.
It's a big, big, big crime.	Is e eucoir mhòr, mhòr, mhòr a th 'ann.
We placed the order.	Chuir sinn an òrdugh.
And a review of literature.	Agus ath-sgrùdadh air litreachas.
My emotional life looks so good these days.	Tha mo bheatha tòcail a’ coimhead gu math mar seo na làithean seo.
Then the poor woman broke down.	An sin bhris am boireannach bochd sìos.
Add more salt, if needed.	Cuir barrachd salainn a-steach, ma tha feum air.
Please maintain a position.	Cùm suidheachadh, mas e do thoil e.
My path is no longer with you.	Chan eil mo shlighe leatsa tuilleadh.
I don't remember anything.	Chan eil cuimhne agam air rud sam bith.
He says we are going to stay at the old house.	Tha e ag ràdh gu bheil sinn a' dol a dh'fhuireach aig an t-seann taigh.
He would call the police.	Chuireadh e fios air na poilis.
I think that figure is too high.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am figear sin ro àrd.
Close your eyes and the darkness will turn into sleep.	Dùin do shùilean agus tionndaidhidh an dorchadas gu cadal.
Minutes later we stopped.	Mionaidean às deidh sin stad sinn.
Nobody would know.	Cha bhiodh fios aig duine.
In humans the data is less clear.	Ann an daoine chan eil an dàta cho soilleir.
They were too different to be forever arm in arm.	Bha iad ro eadar-dhealaichte airson a bhith gu bràth gàirdean ann an gàirdean.
Thank you so much for all that has happened in the last two years.	Mòran taing airson a h-uile rud anns an dà bhliadhna a dh’ fhalbh.
It's me.	Is tusa mise.
He drank.	Dh'òl e.
Take five minutes when you have five free.	Gabh còig mionaidean nuair a tha còig saor an-asgaidh agad.
He wanted to look good and feel good.	Bha e airson a bhith a’ coimhead math agus a’ faireachdainn math.
Heard about it, one day.	Cluinnear mu dheidhinn, aon latha.
That was the beginning.	B’ e sin toiseach tòiseachaidh.
And human responsibility.	Agus uallach an duine.
I would love to meet them in more places than I am at the moment.	Bu toil leam coinneachadh riutha ann am barrachd àiteachan na tha mi an-dràsta.
Mid-afternoon there.	Meadhan an fheasgair an sin.
Information you have added.	Fiosrachadh a chuir thu ris.
We will note some of the important differences.	Bheir sinn fa-near cuid de na h-eadar-dhealachaidhean cudromach.
If you pick dead flowers, the plant will produce even more.	Ma thogas tu flùraichean marbh, bheir an lus eadhon barrachd.
Everyone ran away.	Ruith a h-uile duine air falbh.
Sell ​​yourself by being yourself.	Reic thu fhèin le bhith thu fhèin.
I think that was in fact related to the cause of his death.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh sin co-cheangailte ri adhbhar a bhàis, gu fìrinneach.
But sometimes it does happen.	Ach uaireannan bidh e a’ tachairt.
But instead they controlled for damage.	Ach an àite sin rinn iad smachd air milleadh.
This part makes a perfect copy with the right amount of lines.	Bidh am pàirt seo a’ dèanamh leth-bhreac foirfe leis an ìre cheart de loidhnichean.
It came from all around.	Bha e a’ tighinn às gach àite mun cuairt.
The first of these requirements does not apply.	Chan eil a’ chiad fhear de na riatanasan sin na chùis.
The basic facts of the matter are set out in that view.	Tha fìrinnean bunaiteach na cùise air am mìneachadh anns a’ bheachd sin.
That's the biggest thing.	Sin an rud as motha.
Measure the correct results.	Tomhais na toraidhean ceart.
Day indoors and day out.	Latha a-staigh agus latha a-muigh.
I know that you do not understand this, but you have given me strength.	Tha fios agam nach tuig thu so, ach thug thu neart dhomh.
Click on a video to play it.	Cliog air bhidio airson a chluich.
It will then update a database with the information found.	Ùraichidh e an uairsin stòr-dàta leis an fhiosrachadh a chaidh a lorg.
That could be a serious injury.	Dh’ fhaodadh sin a bhith na dhroch leòn.
Data represent two independent experiments with similar results.	Tha dàta a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
We need to make this happen.	Feumaidh sinn toirt air seo tachairt.
We will be opening in two weeks.	Bidh sinn a’ fosgladh ann an dà sheachdain.
Walking may be helpful.	Is dòcha gum biodh coiseachd na chuideachadh.
You live there, and get married there, and raise children there.	Tha thu a fuireach an sin, agus a 'pòsadh an sin, agus a' togail clann ann.
She gave him a bad start.	Thug i droch thoiseach dha.
That certainly never happened.	Gu cinnteach cha do thachair sin a-riamh.
But the successful company has continued to grow in size and growth.	Ach chùm a’ chompanaidh shoirbheachail orra a’ fàs nas motha agus nas motha.
But it doesn't matter.	Ach chan eil e gu diofar.
She sat and looked at him, and then away into space.	Shuidh i agus choimhead i air, agus an uairsin air falbh don fhànais.
I don't think you can do that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut sin a dhèanamh.
I should have talked to you first, but we needed it.	Bu chòir dhomh a bhith air bruidhinn riut an toiseach, ach bha feum againn air.
Now it will take me less than ten minutes.	A-nis bheir e nas lugha na deich mionaidean dhomh.
And you are the bear.	Agus is tusa am mathan.
He knew where they should go next.	Bha fios aige càite an robh còir aca a dhol an ath rud.
At least six officers entered the house and some stayed outside.	Chaidh co-dhiù sianar oifigearan a-steach don taigh agus dh’fhuirich cuid eile a-muigh.
I'm sad to see him go.	Tha mi brònach ga fhaicinn a’ falbh.
Nobody wants anything.	Chan eil duine ag iarraidh rud sam bith.
There were papers in the box.	Bha pàipearan anns a’ bhogsa.
You bought it.	Ceannaich thu e.
Keep that thing going.	Cùm an rud sin.
This is not my area.	Chan e seo an sgìre agamsa.
If the result is wrong, it's probably because these are mixed.	Ma tha an toradh ceàrr, is dòcha gu bheil e air sgàth gu bheil iad sin measgaichte.
Probably not and that's why he's still around.	Is dòcha nach eil agus is ann air sgàth sin a tha e fhathast timcheall.
You don't have to stay here with us.	Chan fheum thu fuireach an seo còmhla rinn.
Thank you for the contribution.	Tapadh leibh airson a 'chuibhreann.
He still couldn't believe she was dead.	Cha b’ urrainn dha fhathast a chreidsinn gu robh i marbh.
Well, he was not in danger here.	Uill, cha robh e ann an cunnart an seo.
Each made at least six.	Rinn gach fear co-dhiù sia.
You are safe here.	Tha thu sàbhailte an seo.
We had a special relationship.	Bha dàimh shònraichte againn.
No one kept it a secret.	Cha robh duine ga chumail dìomhair.
And not on the streets, out of the apartment.	Agus chan ann air na sràidean, a-mach às an àros.
It literally takes up half the space.	Tha e gu litireil a’ gabhail suas leth an àite.
It was a weird play but a great one.	B’ e dealbh-chluich neònach a bh’ ann ach sgoinneil.
Don't worry about the right or wrong way to do it.	Na gabh dragh mun dòigh cheart no ceàrr air a dhèanamh.
I walked around a bit, up the street first, then down.	Choisich mi timcheall beagan, suas an t-sràid an toiseach, an uairsin sìos.
And it kept going.	Agus chùm e a’ dol.
You might be one of the few who likes it.	Is dòcha gum bi thu mar aon den bheagan a tha dèidheil air.
Anyway, at least that's what happened in the real world.	Co-dhiù, sin a bha a’ tachairt anns an fhìor shaoghal.
The current study is based on this data and had three causes.	Tha an sgrùdadh làithreach stèidhichte air an dàta seo agus bha trì adhbharan ann.
Take this as the size of your memory.	Gabh seo mar mheud do chuimhne.
Just notice it for a minute.	Dìreach mothaich e airson mionaid.
Just really natural, he thought.	Dìreach nàdarra dha-rìribh, smaoinich e.
Many of us are doing weird things in this picture.	Tha mòran againn a’ dèanamh rudan neònach san dealbh seo.
None of them had a good word to say about the other.	Cha robh facal math aig gin dhiubh ri ràdh mun fhear eile.
Not knowing more about what was going on.	Gun a bhith gun fhios tuilleadh mu na bha a’ dol.
The thing is, though, they just work.	Is e an rud, ge-tà, gu bheil iad dìreach ag obair.
Come out with me.	Thig a-mach còmhla rium.
I did not tell her.	Cha do dh'innis mi dhi.
It was too dangerous.	Bha e ro chunnartach.
She was a lucky woman.	Bha i na boireannach fortanach.
When they occur together, this may indicate specific medical issues.	Nuair a thachras iad còmhla, faodaidh seo cùisean meidigeach sònraichte a chomharrachadh.
I did it the same time as an experiment.	Rinn mi e an aon turas mar dheuchainn.
You were not thinking of getting married.	Cha robh thu a’ smaoineachadh air pòsadh.
Open that thing up.	Fosgail an rud sin suas.
They need help to make the next round.	Feumaidh iad cuideachadh gus an ath chuairt a dhèanamh.
It did not make any sense how he turned it.	Cha do rinn e ciall sam bith ciamar a thionndaidh e e.
We can see the signs at the station.	Chì sinn na soidhnichean aig an stèisean.
Just send me a note.	Dìreach cuir thugam nota.
So did my mother.	Mar sin rinn mo mhàthair.
Like the old man, her voice was too loud.	Coltach ris a’ bhodach, bha a guth ro àrd.
Lead the interpretation of the results.	Stiùir mìneachadh nan toraidhean.
He is very old.	Tha e gu math sean.
Or you may know where it is going, but not where it is.	No faodaidh fios a bhith agad càite a bheil e a’ dol, ach chan ann càite a bheil e.
He has lost something too.	Tha e air rudeigin a chall cuideachd.
This one was not at all.	Cha robh am fear seo idir idir.
Well, I will say it.	Math, canaidh mi e.
I turned my hand and walked inside.	Thionndaidh mi an làmh agus choisich mi a-steach.
They could not afford it.	Cha b’ urrainn dhaibh cothrom a ghabhail.
She gets one out of the showbox for me.	Bidh i a’ faighinn fear a-mach às a’ bhogsa taisbeanaidh dhòmhsa.
People in the city were expecting the worst.	Bha dùil aig daoine anns a’ bhaile ris na bu mhiosa.
I never went to school one day.	Cha deach mi a-riamh dhan sgoil latha nam bheatha.
Add pictures too.	Cuir dealbhan cuideachd.
I knew you wouldn't understand.	Bha fios agam nach tuigeadh tu.
Which is a bit weird but a bit reasonable.	A tha beagan neònach ach rudeigin reusanta.
As you might expect, heads began to turn.	Mar a bhiodh dùil agad, thòisich cinn a’ tionndadh.
She agreed to that request.	Dh’ aontaich i ris an iarrtas sin.
I will be able to get stories anyway.	Bidh e comasach dhomh sgeulachdan fhaighinn co-dhiù.
Trade interests and even political pressure were carried away.	Chaidh ùidhean malairt agus eadhon cuideam poilitigeach a ghiùlan.
He said it was over a woman.	Thuirt e gu robh e thairis air boireannach.
There is still a need to buy a pair at a distance.	Tha feum fhathast air paidhir air astar a cheannach.
This was not a difficult affair.	Cha b’ e gnothach duilich a bha seo idir.
Lots of opportunities.	Tòrr chothroman.
It cannot be reduced to a fixed system.	Chan urrainnear a lughdachadh gu siostam stèidhichte.
A story similar to many of us.	Sgeulachd coltach ri mòran againn.
It could have been her mother, of course.	Dh’ fhaodadh gur e a màthair a bh’ ann, gu dearbh.
She had nothing else to say, and her secret was out.	Cha robh dad eile aice ri ràdh, agus bha a dìomhaireachd a-muigh.
No attack will work.	Cha obraich ionnsaigh sam bith.
Two girls came with them for this.	Thàinig dithis nighean còmhla riutha airson seo.
Try to compare them.	Feuch ri coimeas a dhèanamh riutha.
If the paper is very dry, it can stick to the plate.	Ma tha am pàipear gu math tioram, faodaidh e cumail ris a 'phlàta.
Good things take time.	Bidh rudan math a’ toirt ùine.
I have been hot today.	Tha mi air a bhith teth an-diugh.
Today has been a pretty good day.	'S e latha math gu leòr a bh' ann an-diugh.
You may have missed that.	Is dòcha gu bheil thu air sin a chall.
But you can help me to do it right again.	Ach faodaidh tu mo chuideachadh gus a dhèanamh ceart a-rithist.
It's kind of like it's too complicated and too broad for me.	Tha e seòrsa de bhith a’ faireachdainn ro iom-fhillte agus gu math farsaing dhomh.
This may not be true.	Is dòcha nach eil seo fìor.
I will never forget her face.	Cha dìochuimhnich mi a h-aodann.
The investigation into this case began years ago.	Thòisich an sgrùdadh sa chùis seo bliadhnaichean air ais.
I hope so.	Tha mi an dòchas gu bheil e.
It was a relatively new shop but it was very popular.	B’ e bùth an ìre mhath ùr a bh’ ann ach bha fèill mhòr air.
But it is also a straightforward, thought-provoking story.	Ach is e eachdraidh dhìreach a th’ ann a tha a’ toirt bheachdan dha-rìribh.
Over the years he held many different jobs.	Thairis air na bliadhnaichean chùm e tòrr obraichean eadar-dhealaichte.
They said they could not tell me.	Thuirt iad nach b' urrainn dhaibh innse dhomh.
She broke them.	Bhris i iad.
Not really dangerous.	Chan eil dha-rìribh cunnartach.
I really want it.	Tha mi ga iarraidh gu mòr.
He did very well.	Rinn e glè mhath.
Because they are playing the wrong way.	Leis gu bheil iad a 'cluich an dòigh ceàrr.
So we decided to come early and surprise you.	Mar sin chuir sinn romhainn tighinn tràth agus iongnadh a chuir ort.
The explanation for this is not clear from our data.	Chan eil am mìneachadh airson seo soilleir bhon dàta againn.
To do so in a practical sense.	Gus sin a dhèanamh ann an seagh practaigeach.
The only reason to live is to accept life itself.	Is e an aon adhbhar airson a bhith beò gabhail ris a’ bheatha fhèin.
He knew he was too comfortable with life as it was.	Bha fios aige gu robh e ro chomhfhurtail le beatha mar a bha e.
I started thinking about escaping.	Thòisich mi a 'smaoineachadh air teicheadh.
Some of them were good.	Bha cuid dhiubh gu math.
Suggested option.	An roghainn a thathar a’ moladh.
He seemed to be having fun.	Bha e coltach gu robh e a’ faighinn spòrs.
Parking permit.	Cead pàircidh.
The essential element of human communication is lost.	Tha an eileamaid riatanach de chonaltradh daonna air a chall.
Fortunately, it was not summer.	Gu fortanach cha b’ e samhradh a bh’ ann.
You have been saying it for years.	Tha thu air a bhith ga ràdh airson bhliadhnaichean.
She had been there, she did that, she knew it was a waste of time.	Bha i air a bhith ann, rinn i sin, bha fios aice gur e caitheamh ùine a bh’ ann.
Overall, it did not appear to have much of an adverse effect.	Uile gu lèir, cha robh coltas gu robh mòran droch bhuaidh aige.
It's a familiar face.	Is e aghaidh eòlach a th’ ann.
Wait for them to read, about two minutes.	Fuirich airson an leughadh, timcheall air dà mhionaid.
And white men at that.	Agus fir gheala aig an sin.
Life was never what it was.	Cha robh am beatha a-riamh mar a bha e.
And it will take away the pain.	Agus bheir e air falbh am pian.
Do this, do not do that.	Dèan seo, na dèan sin.
Back to work today.	Air ais gu obair an-diugh.
Only those with a taste can choose.	Chan fhaod ach an fheadhainn aig a bheil blas taghadh.
I need a plan.	Tha feum agam air plana.
He's the kind of person who needs a driving purpose in his life.	Is e an seòrsa duine a dh’ fheumas adhbhar dràibhidh na bheatha.
So, just read the table.	Mar sin, chan fheum ach an clàr a leughadh.
The fact that we are in games.	An fhìrinn gu bheil sinn ann an geamannan.
Media stories often provide new details and add to the uncertainty.	Gu tric bidh sgeulachdan nam meadhanan a’ toirt seachad mion-fhiosrachadh ùr agus a’ cur ris a’ mhì-chinnt.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e sin am prìomh rud a th’ agam.
We reached the same conclusion on all theories.	Ràinig sinn an aon cho-dhùnadh air gach teòiridh.
And the terms of our policy.	Agus cumhachan ar poileasaidh.
It is very active and will not last long.	Tha e gu math gnìomhach agus cha bhith e fhathast fada.
She could not believe how well he spoke.	Cha b’ urrainn dhi creidsinn cho math sa bhruidhinn e.
I see people like her every day in the city.	Bidh mi a’ faicinn daoine mar ise a h-uile latha anns a’ bhaile.
She wants to stay in bed.	Tha i ag iarraidh fuireach anns an leabaidh.
He moved on to other things.	Ghluais e air adhart gu rudan eile.
There are no pages or color for that.	Chan eil duilleagan no dath sam bith ann airson sin.
With background source.	Le stòr cùl-fhiosrachaidh.
Also, they are completely wrong.	Cuideachd, tha iad gu tur ceàrr.
It gave me a choice.	Thug e roghainn dhomh.
In short, the system works.	Ann an ùine ghoirid, tha an siostam ag obair.
That's something we wanted to do from the beginning.	Sin rudeigin a bha sinn airson a dhèanamh bhon toiseach.
Away everywhere with anxiety.	Air falbh anns gach àite le imcheist.
We are longing to return.	Tha sinn fada airson tilleadh.
Age should not be a factor.	Cha bu chòir aois a bhith na adhbhar.
But some people would.	Ach bhiodh cuid de dhaoine.
His teeth began to click through the cold.	Thòisich a fhiaclan air cliogadh leis an fhuachd.
Well, it worked.	Uill, dh’obraich e.
Who believes this.	Cò a chreideas seo.
I want options for them too.	Tha mi ag iarraidh roghainnean dhaibh cuideachd.
I have it now in my nose.	Tha e agam a-nis na mo shròn.
Maybe they would.	Is dòcha gun dèanadh iad.
So they ran.	Mar sin ruith iad.
This is discussed below.	Tha seo air a dheasbad gu h-ìosal.
She is not asleep at all.	Chan eil i na cadal idir.
It was ten minutes since school ended.	Bha deich mionaidean ann bho thàinig an sgoil gu crìch.
She usually did both.	Mar as trice rinn i an dà chuid.
I will do something else in the spring.	Nì mi rudeigin eile as t-earrach.
I thought we were generally moving in the right direction.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh sinn a' gluasad san t-slighe cheart san fharsaingeachd.
They really work well together as a team.	Tha iad dha-rìribh ag obair gu math còmhla mar sgioba.
Great indeed.	Sgoinneil gu dearbh.
No one knows the minimums.	Chan eil fios aig duine mu na h-ìrean as ìsle.
Everyone loves this place.	Tha an t-àite seo a’ còrdadh ris a h-uile duine.
I would do both.	Dhèanadh mi an dà chuid.
However, this could be due to a number of time series experiments.	Ach, dh’ fhaodadh seo a bhith mar thoradh air grunn dheuchainnean air sreath ùine.
Not that it really matters.	Chan e gu bheil e fìor chudromach.
Here is what I have tried so far.	Seo na tha mi air feuchainn gu ruige seo.
But then she didn’t care.	Ach an uairsin cha robh dragh aice.
Teams get better or worse.	Bidh sgiobaidhean a’ fàs nas fheàrr no nas miosa.
The camera does not take the pictures.	Chan e an camara a thogas na dealbhan.
If there are matches, you will not enter.	Ma tha maids ann, chan fhaigh thu a-steach.
Then he went to bed.	An uairsin chaidh e dhan leabaidh.
They have limited supply.	Tha solar cuibhrichte aca.
Ready to be available near the end of the year.	Deiseil airson a bhith ri fhaighinn faisg air deireadh na bliadhna.
I had one at the time.	Bha fear agam aig an àm.
It's completely out of our hands.	Tha e gu tur a-mach às ar làmhan.
They made plans to meet.	Rinn iad planaichean airson coinneachadh.
Enjoyed how it felt.	Chòrd mar a bha e a’ faireachdainn.
He can't speak.	Chan urrainn dha bruidhinn.
Not before, but even more importantly, not later.	Chan ann roimhe, ach eadhon nas cudromaiche, gun a bhith nas fhaide air adhart.
Believe they understand the part.	Creidsinn gu bheil iad a 'tuigsinn am pàirt.
I will not tell anyone.	Chan innis mi do dhuine sam bith.
It was weird to think of it.	Bha e neònach smaoineachadh air.
Maybe they could win more games without me.	Is dòcha gum b’ urrainn dhaibh barrachd gheamannan a bhuannachadh às aonais mise.
Check out the link.	Rach thoir sùil air a’ cheangal.
Maybe his father would go to work in a suit.	'S dòcha athair a rachadh a dh'obair ann an deise.
Possible ways of showing them are shown.	Tha dòighean a dh’ fhaodadh a bhith ann dhaibh air an sealltainn.
His clothes were burnt off.	Bha an t-aodach aige air a losgadh dheth.
If you are still not sleeping, you can add the rest.	Mura h-eil thu fhathast a 'cadal, faodaidh tu an fheadhainn eile a chur ris.
I have a hand on my shoulder.	Tha làmh air mo ghualainn.
In the second case the result was finished.	Anns an dàrna cùis bha an toradh deiseil.
Focus to the left of the figure.	Fòcas air taobh clì an fhigear.
You are not very good at it.	Chan eil thu uabhasach math air.
We sat at the table, our lunch was set for me.	Shuidh sinn aig a bhord, chaidh ar lòn a chuir romham.
I just looked at it.	Tha mi dìreach air sùil a thoirt air.
As a result, more time is needed for window display.	Mar thoradh air an sin, tha feum air barrachd ùine airson taisbeanadh na h-uinneige.
But if he surrendered, he was sure he would die.	Ach ma thug e thairis e, bha e cinnteach gum bàsaich e.
Most of the time they don't.	A’ mhòr-chuid den ùine chan eil iad.
And there was my conviction.	Agus bha mo dhearbhadh ann.
They keep records.	Bidh iad a’ cumail chlàran.
And maybe.	Agus 's dòcha.
Now there are only a few species of plants.	A-nis chan eil ann ach beagan ghnèithean de lusan.
Cut away from everyone she knew.	Gearr air falbh bhon a h-uile duine a bha fios aice.
You give them what they want.	Bheir thu dhaibh na tha iad ag iarraidh.
Keep it short.	A chumail goirid.
Third, we make and wear clothes.	San treas àite, bidh sinn a’ dèanamh agus a’ caitheamh aodach.
You feel better, too.	Tha thu a’ faireachdainn nas fheàrr, cuideachd.
An agreement is pending.	Tha aonta a’ feitheamh ri dhèanamh.
Its rates are very reasonable.	Tha na reataichean aige gu math reusanta.
It took them a long time to get over it.	Thug e ùine mhòr dhaibh faighinn thairis air.
So let's introduce the proof.	Mar sin bheir sinn a-steach an dearbhadh.
The difference may be due to different race or study design.	Faodaidh an eadar-dhealachadh a bhith mar thoradh air diofar rèis no dealbhadh sgrùdaidh.
And of course we welcome your feedback.	Agus gu dearbh tha sinn a 'cur fàilte air do bheachdan air ais.
Sale failed.	Dh'fhàillig a reic.
Our software and services are designed to make our tools better.	Tha ar bathar-bog agus seirbheisean air an dealbhadh gus na h-innealan againn a dhèanamh nas fheàrr.
Or buy a little more.	No ceannaich beagan a bharrachd.
From the subject.	Bhon chuspair.
That is a welcome step forward.	Is e ceum air adhart fàilte a tha sin.
She could never be angry with me.	Cha b’ urrainn i a-riamh a bhith feargach rium.
Take a look and taste.	Thoir sùil agus blasad.
In addition, there are other facts that we feel are particularly important.	A bharrachd air an sin, tha fìrinnean eile ann a tha sinn a’ faireachdainn a tha gu sònraichte cudromach.
The sky was so blue and the sun very bright.	Bha an speur cho gorm agus a’ ghrian glè, glè shoilleir.
So we sort of came across similar things from other heads.	Mar sin thàinig sinn gu seòrsa de rudan coltach ri chèile bho chinn eile.
Well, much better.	Gu math, tòrr nas fheàrr.
In front.	Air thoiseach.
I'm sure there's more.	Tha mi cinnteach gu bheil barrachd ann.
To look special, it needs to stand out from what people expect.	Gus a bhith a 'coimhead sònraichte, feumaidh e seasamh a-mach bho na tha daoine a' sùileachadh.
This will give you a file that you can download immediately.	Bheir seo dhut faidhle a dh'fhaodas tu a luchdachadh sìos sa bhad.
She paid maybe two months.	Phàigh i 's dòcha dà mhìos.
I stayed out of it.	Dh'fhuirich mi a-mach às.
Of course, this is a good thing and a bad thing.	Gu dearbh, is e rud math agus dona a tha seo.
I looked up your boys on the computer and found it.	Choimhead mi na balaich agad suas air a’ choimpiutair agus lorg mi e.
You need to put anything that uses the library first, then the library.	Feumaidh tu rud sam bith a chleachdas an leabharlann a chuir an toiseach, an uairsin an leabharlann.
Unit costs will be deducted from standard published sources where possible.	Thèid cosgaisean aonaid a thoirt bho thùsan foillsichte àbhaisteach far an gabh sin dèanamh.
As was his right hand.	Mar bha a lamh dheas.
I haven't had a word from you for years.	Chan eil facal sam bith agam bhuat airson bliadhnaichean.
In and around my mouth.	A-staigh agus timcheall air mo bheul.
She is.	Tha i.
Of course, I don't think of you as anything different from me.	Gu dearbh chan eil mi a’ smaoineachadh ort mar rud eadar-dhealaichte bhuam.
Get him to answer this whole book correctly.	Bheir e air an leabhar so uile a fhreagairt ceart.
I was too happy to keep that in mind though.	Bha mi ro thoilichte sin a chumail nam chuimhne ge-tà.
We'll talk about you for a second.	Bruidhnidh sinn mu do dheidhinn airson diog.
If possible, make yourself available in person or over the phone.	Ma ghabhas e dèanamh, dèan thu fhèin ri fhaighinn gu pearsanta no air a’ fòn.
Click on your recent clear history.	Cliog air 'an eachdraidh shoilleir agad o chionn ghoirid.
Their collection is amazing.	Tha an cruinneachadh aca gu math iongantach.
Today, it's the opposite and can help your career.	An-diugh, is e a chaochladh a tha ann agus faodaidh e do chùrsa-beatha a chuideachadh.
I see them, but they do not speak.	Chì mi iad, ach chan eil iad a 'bruidhinn.
He received a call about three hours ago.	Fhuair e fios mu thrì uairean air ais.
But you know better.	Ach tha fios agad nas fheàrr.
I am rich in spirit, health and family.	Tha mi beairteach ann an spiorad, slàinte agus teaghlach.
It will not help you at all, and you know it.	Cha chuidich e thu idir, agus tha fios agad air.
Of that there is little doubt.	De sin chan eil mòran teagamh ann.
There was far too much else to explain.	Bha fada cus eile ri mhìneachadh.
The man is dangerous.	Tha an duine cunnartach.
It's been a crazy month.	Tha e air a bhith na mhìos craicte.
I definitely appreciate this.	Tha mi gu cinnteach a’ cur luach air seo.
Her eyes are closed.	Tha a sùilean dùinte.
He needs to think about it before making up his mind.	Feumaidh e smaoineachadh mu dheidhinn mus dèan e suas inntinn.
The rules have only one part.	Chan eil anns na riaghailtean ach aon phàirt.
These people meant something to someone.	Bha na daoine sin a’ ciallachadh rudeigin do chuideigin.
I'm not crazy.	Chan eil mi craicte.
She became interested in music as a child.	Thòisich i a’ nochdadh ùidh ann an ceòl nuair a bha i na leanabh.
All my tests are for my purposes only.	Tha na deuchainnean agam uile airson na h-adhbharan agam a-mhàin.
Everything has to come out again.	Feumaidh a h-uile dad a thighinn a-mach a-rithist.
This is just another part of my development really, a good challenge.	Is e seo dìreach pàirt eile den leasachadh agam dha-rìribh, dùbhlan math.
You have the vision.	Tha an sealladh agad.
He called someone on his mobile phone.	Chuir e fios gu cuideigin air a’ fòn-làimhe aige.
I could never do it myself.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh a dhèanamh mi-fhìn.
Oh well, that's how it goes.	O uill, sin mar a thèid e.
Four, five years ago.	O chionn ceithir, còig bliadhna.
It's a new development.	Is e leasachadh ùr a th’ ann.
Anyway, he was back.	Co-dhiù, bha e air ais.
Maybe he was really feeling bad about what happened.	Is dòcha gu robh e dha-rìribh a’ faireachdainn dona mu na thachair.
I felt like part of me had just died.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh pàirt dhòmhsa dìreach air bàsachadh.
Someone thought a lot about this well.	Chuir cuideigin mòran smaoineachaidh air an tobar seo.
Back to front.	Air ais air beulaibh.
But those guys have a way of finding you.	Ach tha dòigh aig na fir sin air do lorg.
But this year was different.	Ach bha am-bliadhna eadar-dhealaichte.
So, you are right.	Mar sin, tha thu ceart.
This has been special to us.	Tha seo air a bhith sònraichte dhuinn.
I look forward to supporting our fans.	Tha mi a’ feitheamh ris an luchd-leantainn againn taic a thoirt dhuinn.
Continue with deep breaths.	Lean air adhart le anail domhainn.
There are three months for the mother.	Tha trì mìosan airson a’ mhàthair.
We never saw her again.	Chan fhaca sinn tuilleadh i.
He took the loss.	Ghabh e an call.
They were watching her.	Bha iad a’ coimhead oirre.
As individuals we simply do not exist.	Mar dhaoine fa-leth chan eil sinn dìreach ann.
Very good but not good.	Glè mhath ach chan eil math.
The number made no sense to me.	Cha robh ciall sam bith aig an àireamh dhomh.
Keep it clean.	Cùm e glan.
To be happy now.	Gus a bhith toilichte a-nis.
I find it interesting.	Tha e inntinneach dhomh.
I work for a hot company that is about to change the world.	Tha mi ag obair air companaidh teth a tha gu bhith ag atharrachadh an t-saoghail.
You go to bed to sleep.	Bidh thu a’ dol dhan leabaidh airson cadal.
It's not hard enough.	Chan eil e doirbh gu leòr.
On everything she did.	Air a h-uile rud a rinn i.
He has plans that you can't imagine.	Tha planaichean aige nach urrainn dhut smaoineachadh.
They are very good.	Tha iad glè mhath.
No problem, no matter what.	No duilgheadas, no dè a th’ agad.
I will definitely do that.	Nì mi sin gu cinnteach.
I have a very good memory.	Tha cuimhne fìor mhath agam.
It's something that benefits everyone.	Is e rud a th’ ann a bheir buannachd don h-uile duine.
I will not allow history to repeat itself.	Cha leig mi leis an eachdraidh ath-aithris fhèin.
Listen to them and pay attention.	Èist riutha agus thoir an aire.
This is their faith.	Is e seo an creideamh aca.
I was just ready to move on.	Bha mi dìreach deiseil airson gluasad air adhart.
Look, let me go back to my dream.	Feuch, leig dhomh a dhol air ais chun aisling agam.
Call us if we can help you with the purchase !!.	Cuir fòn thugainn mas urrainn dhuinn do chuideachadh le bhith a’ ceannach!!.
They had to try to avoid further contact with the enemy.	Bha aca ri feuchainn ri tuilleadh conaltraidh leis an nàmhaid a sheachnadh.
As usual, he can't reverse anything he says.	Mar as àbhaist, chan urrainn dha rud sam bith a tha e ag ràdh a thoirt air ais.
You know that you have legal rights.	Tha fios agad gu bheil còraichean agad fon lagh.
Or you.	No dhutsa.
He never raised his voice in anger.	Cha do thog e riamh a ghuth ann am feirg.
In another, data was only obtained after a year of testing.	Ann an tè eile, cha deach dàta fhaighinn ach às deidh bliadhna de bhith a’ feuchainn.
I have been watching your video.	Tha mi air a bhith a 'coimhead air a' bhidio agad.
However, something else was happening inside.	Ach, bha rudeigin eile a’ tachairt na bhroinn.
I can't get my money back now.	Chan urrainn dhomh m’ airgead fhaighinn air ais a-nis.
Restart Vs.	Tòisich a-rithist vs.
They took over anyway.	Ghabh iad thairis co-dhiù.
The children of the village were accustomed to it.	Bha clann a’ bhaile cleachdte ris.
The people are so nice.	Tha na daoine cho snog.
It depends entirely on the format of the application.	Tha e gu tur an urra ri cruth an iarrtais.
There are no signs of conflict.	Chan eil comharran sam bith ann de strì.
The party is growing.	Tha am pàrtaidh a 'sìor fhàs.
From this, others can perform similar actions.	Bhon seo, faodaidh cuid eile gnìomhan coltach ris a dhèanamh.
It was a good speech.	’S e òraid mhath a bh’ ann.
I know there is a place to drive up.	Tha fios agam gu bheil àite ann airson draibheadh ​​suas.
It would be for me.	Bhiodh e dhomhsa.
She talked about keeping warm instead.	Bhruidhinn i mu bhith cumail blàth na àite.
They were recorded, but there was no live camera feeding.	Bha iad gan clàradh, ach cha robh biadhadh camara beò ann.
Between us we took half of it.	Eadar sinne thog sinn leth i.
This is the cause of pain in life.	Is e seo adhbhar pian ann am beatha.
She shook herself again.	Chrath i i fhèin a-rithist.
Season the chicken inside and out with salt and black pepper.	Rèitich an cearc a-staigh agus a-muigh le salann agus piobar dubh.
Open later if you need information.	Fosgail nas fhaide air adhart ma tha fiosrachadh a dhìth ort.
That doesn't mean we need five of them.	Chan eil sin a’ ciallachadh gum feum sinn còig dhiubh.
But one of them took some.	Ach ghabh fear dhiubh cuid dhiubh.
I think it makes sense.	Tha mi creidsinn gu bheil e ciallach.
I was worried about doing a good job.	Bha dragh orm mu bhith a’ dèanamh obair mhath.
You can accept that belief or not.	Faodaidh tu gabhail ris a’ chreideamh sin no nach eil.
I didn’t have to implement it.	Cha robh agam ri a chur an gnìomh.
Treated plants usually die within two to three days.	Mar as trice bidh lusan air an làimhseachadh a 'bàsachadh taobh a-staigh dhà no trì latha.
I love dogs too.	Tha gaol agam air coin cuideachd.
She could not understand what was happening.	Cha b’ urrainn i tuigsinn dè bha a’ tachairt.
All the old fire and energy was gone.	Dh'fhalbh a h-uile seann teine ​​agus lùth.
I can hardly go in there.	Is gann gun tèid mi a-staigh ann.
There is also a quality issue.	Tha cùis càileachd ann cuideachd.
I know that for sure.	Tha fios agam air sin gu cinnteach.
They would be the tallest in their age group.	Bhiodh iad mar an fheadhainn as àirde sa bhuidheann aoise aca.
The water immediately relieved the pain.	Chuidich an t-uisge sa bhad am pian.
At ten, nothing.	Aig deich, chan eil dad.
It used to run every morning when we were kids.	Bha e a’ ruith a h-uile madainn nuair a bha sinn nar clann.
She is very special.	Tha i air leth sònraichte.
The full model is described below.	Tha am modail slàn air a mhìneachadh gu h-ìosal.
Although no-one at this point would have noticed this.	Ged nach biodh duine aig an àm seo air mothachadh dha seo.
Bullet glass, big button, whatever you have.	Glainne peilear, putan mòr, ge bith dè a th’ agad.
What tools would be used to get started with the best.	Dè na h-innealan a bhiodh ann airson tòiseachadh leis na b’ fheàrr.
Dogs are helpful.	Tha coin cuideachail.
I had never heard that before.	Cha chuala mi sin a-riamh roimhe.
Once again her staff came around her left.	Aon uair eile thàinig a luchd-obrach timcheall air an taobh chlì aice.
He came down and waited.	Thàinig e sìos agus bha e a’ feitheamh.
Who ever wants them as a link.	Cò a-riamh gan iarraidh mar cheangal.
She had to take her children away.	Bha aice ri a clann a thoirt air falbh.
We were back in school today.	Bha sinn air ais anns an sgoil an-diugh.
Except he didn’t remember enough.	A-mhàin cha robh cuimhne aige gu leòr.
People die every day in cars.	Bidh daoine a’ bàsachadh gach latha ann an càraichean.
She had never rubbed herself like this before, but it felt good.	Cha robh i a-riamh air suathadh rithe fhèin mar seo roimhe, ach bha e a’ faireachdainn math.
But he was not there.	Ach cha robh e ann.
And that will continue.	Agus leanaidh sin a’ chùis.
Subjects were tested under two different task guidelines.	Chaidh cuspairean a dhearbhadh fo dhà stiùireadh gnìomh eadar-dhealaichte.
He became our client at that time.	Thàinig e gu bhith na neach-dèiligidh againn aig an àm sin.
Little children, it's no wonder you don't understand.	A chlann, is beag an t-iongnadh nach 'eil sibh a' tuigsinn.
My job is like his second.	Is e an obair agamsa mar an dàrna fear aige.
Because you were scared then and you are scared now.	Oir bha an t-eagal ort an uairsin agus tha an t-eagal ort a-nis.
The word is worse.	Tha am facal nas miosa.
There is no way to do that well.	Chan eil dòigh ann air sin a dhèanamh gu math.
It represents the beginning of the season.	Tha e a’ riochdachadh toiseach an t-seusain.
He was in the right game at the right time.	Bha e anns a’ gheama cheart aig an àm cheart.
God knows how the rest of the show sounded.	Tha fios aig Dia mar a bha an còrr den taisbeanadh a 'fuaimneachadh.
We would not do that.	Cha dèanamaid sin.
Speaking was a test.	B’ e deuchainn a bh’ ann a bhith a’ bruidhinn.
Her father would.	Bhiodh a h-athair.
They could start working.	Dh'fhaodadh iad tòiseachadh ag obair.
She looked at his hands.	Thug i sùil air na làimh.
None planned.	Chan eil gin air a phlanadh.
He did not have that to bother him.	Cha robh sin aige airson dragh a chur air.
There were no weird noise effects or anything.	Cha robh buadhan fuaim neònach no dad ann.
Pull it out.	Tarraing a-mach e.
He did not look happy.	Cha robh e a’ coimhead toilichte.
There is strength.	Tha neart ann.
I am in love with both of them.	Tha mi ann an gaol leis an dithis aca.
He did not know her.	Cha robh e eòlach oirre.
And what a home it was.	Agus dè an dachaigh a bh’ ann.
I'd be happy if someone could post the code for this.	Bhithinn toilichte nam b’ urrainn do chuideigin an còd airson seo a phostadh.
Being yourself.	A bhith nad thu fhèin.
You tell it just the way it is, not the other way around.	Bidh thu ga innse dìreach mar a tha e, chan ann mar an fheadhainn eile.
It was such an amazing thing to say.	Bha e na rud cho iongantach ri ràdh.
It seems like a good plan for a quick fix.	Tha e coltach gur e plana math a th’ ann airson rudeigin a chuir an gnìomh gu sgiobalta.
We will go up like that.	Thèid sinn suas mar sin.
They help you to achieve at work.	Bidh iad gad chuideachadh gus coileanadh aig an obair.
We will discuss the most common scenarios for which these models are appropriate.	Bruidhnidh sinn mu na suidheachaidhean as cumanta airson a bheil na modailean sin iomchaidh.
Just the most important aspect of a strategy game, is time.	Is e dìreach an taobh as cudromaiche de gheama ro-innleachd, ùine.
He was always on the radio.	Bha e an-còmhnaidh air an rèidio.
I do not do drugs.	Chan eil mi a’ dèanamh dhrogaichean.
The second and third did the same.	Rinn an dàrna agus an treas fear an aon rud.
That, obviously, was even worse.	Bha sin, gu follaiseach, eadhon na bu mhiosa.
I do have two problems with this though.	Tha dà dhuilgheadas agam le seo ge-tà.
Living in your home will be a great experience.	Bidh fuireach anns an taigh agad na eòlas math.
I do not want it to rub me.	Chan eil mi airson gun suathadh e mi.
Experiment with them.	Dèan deuchainn leotha.
It really does look bad.	Tha e dha-rìribh a’ coimhead dona.
It is a mistake to make things too easy.	Is e mearachd a th’ ann rudan a dhèanamh ro fhurasta.
We fix that kind of thing inside the station.	Bidh sinn a’ rèiteach an seòrsa rud sin taobh a-staigh an stèisein.
It can work and it cannot hurt.	Faodaidh e obrachadh agus chan urrainn dha a ghoirteachadh.
She was kind about it.	Bha i coibhneil mu dheidhinn.
He took it away.	Dh'fhalbh e leis.
Some weeks will be harder than others.	Bidh cuid de sheachdainean nas duilghe na cuid eile.
Do not count on it.	Na cunnt air.
There had to be a plan, though.	Dh'fheumadh plana a bhith ann, ge-tà.
No one has told me that before.	Chan eil duine air sin a ràdh rium roimhe seo.
The speed of the program is important.	Tha astar a’ phrògraim cudromach.
There was a real chance he would not finish his education.	Bha fìor chothrom ann nach cuireadh e crìoch air a chuid foghlaim.
We can no longer expect to live.	Chan urrainn dhuinn a bhith an dùil a bhith beò tuilleadh.
He only asked himself again.	Cha do dh'fhaighnich e ach e fhèin a-rithist.
I write about my likes and dislikes.	Bidh mi a’ sgrìobhadh mu na rudan as toil leam agus nach toil leam.
I am not fighting on either side.	Chan eil mi a 'sabaid air taobh sam bith.
Then I would go into town and get something to eat.	Bhithinn an uairsin a’ dol a-steach don bhaile agus a’ faighinn rudeigin ri ithe.
I had never run so fast.	Cha robh mi a-riamh air ruith cho luath.
My time is up.	Tha an ùine agam seachad.
He let them do it.	Leig e leotha a dhèanamh.
I never thought this would ever come from it.	Cha do smaoinich mi a-riamh gun tigeadh seo bhuaithe gu bràth.
It is the man, the individual.	Is e an duine, an neach fa leth.
Friends grow apart and then make it work.	Bidh caraidean a’ fàs às a chèile agus an uairsin a’ toirt air obrachadh.
She had a good lead.	Bha deagh stiùir aice.
The date was awful.	Bha an ceann-latha uamhasach.
Any help here would be great.	Bhiodh cuideachadh sam bith an seo fìor mhath.
I really like this situation.	Is fìor thoil leam an suidheachadh seo.
But the more we see, the more we want.	Ach mar as motha a chì sinn is ann as motha a tha sinn ag iarraidh.
Location was available on both shows.	Bha suidheachadh ri fhaighinn air an dà thaisbeanadh.
Several negative controls were included in each run.	Chaidh grunn smachdan àicheil a ghabhail a-steach anns gach ruith.
We could come up with some ideas as we embark on the next working week.	Dh’ fhaodadh sinn beagan bheachdan a thogail agus sinn a’ tòiseachadh an ath sheachdain obrach.
To do that, we have to do it ourselves.	Airson sin a dhèanamh, feumaidh sinn sinn fhèin a dhèanamh.
There are important people.	Tha daoine cudromach ann.
Small town.	Baile beag.
Important at any reasonable level.	Cudromach aig ìre reusanta sam bith.
Thirty days and cost.	Trithead latha agus cosgais.
He had never done this before, not without a camera between us.	Cha do rinn e seo a-riamh roimhe, chan ann às aonais camara eadar sinn.
Or anything my daughter and father-in-law like.	No rud sam bith a chòrdas ri mo nighean agus m’ athair-cèile.
She should have gone to the stage herself.	Bu chòir dhi a bhith air a dhol chun àrd-ùrlar i fhèin.
That was my opinion and he was not happy.	B’ e sin mo bheachd-sa agus cha robh e toilichte.
Everyone knows everyone here.	Tha a h-uile duine eòlach air a h-uile duine an seo.
We were together, in a sense, but we were so far apart.	Bha sinn còmhla, ann an seagh, ach bha sinn cho fada bho chèile.
You have to write.	Feumaidh tu sgrìobhadh.
You may have other customers.	Is dòcha gu bheil luchd-ceannach eile agad.
In the same spirit as before, we have the following result.	Anns an aon spiorad 's a bha e roimhe, tha an toradh a leanas againn.
I knew in that look that he could do so.	Bha mi a’ tuigsinn gu math gum faodadh e co-dhùnadh gu tur nam aghaidh.
This is why other approaches have recently been proven.	Is e seo an adhbhar gun deach dòighean-obrach eile a dhearbhadh o chionn ghoirid.
In which they clothed me years ago.	Anns an do chuir iad aodach orm bho chionn bhliadhnaichean.
Or just try walking around.	No dh’iarradh coiseachd mun cuairt.
He declined both of those offers.	Dhiùlt e an dà thairgse sin.
She was doing her job.	Bha i a’ dèanamh a cuid obrach.
It just went for him.	Chaidh e dìreach air a shon.
But return to it the next day.	Ach till air ais thuige an ath latha.
There are probably three reasons for this.	Is dòcha gu bheil trì adhbharan ann airson seo.
At the little green sign.	Aig an t-soidhne beag uaine.
You talk to yourself.	Bidh thu a’ bruidhinn riut fhèin.
I had to tell him everything.	Dh'fheumadh mi a h-uile dad innse dha.
Search online for the specific local you need.	Rannsaich air-loidhne airson am fear ionadail sònraichte a tha a dhìth ort.
You can not ?.	Chan urrainn dhut?.
Thank you and back to the water she goes.	Tapadh leibh agus air ais dhan uisge thèid i.
So it was really about having an idea.	Mar sin bha e dha-rìribh mu dheidhinn beachd a bhith agad.
I will meet her teachers.	Coinnichidh mi ris na tidsearan aice.
Plus, it could serve a purpose.	A bharrachd air an sin, dh’ fhaodadh e adhbhar a choileanadh.
Then he went on to explain it.	An uairsin chaidh e air adhart ga mhìneachadh.
I suggest you contact him.	Tha mi a’ moladh gun cuir thu fios thuige.
We sat for a while in silence.	Shuidh sinn airson greis ann an sàmhchair.
I thought it was just talk.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach bruidhinn a bh’ ann.
It offers a way of being important.	Tha e a’ tabhann dòigh air a bhith cudromach.
He wasn't sure he wanted to take it with him.	Cha robh e cinnteach gu robh e airson a thoirt leis.
But there was no hope.	Ach cha robh dòchas ann.
Nothing has come of it to make your life easier.	Chan eil dad air a thighinn air adhart gus do bheatha a dhèanamh nas fhasa.
They will believe it.	Creididh iad e.
He will love everyone.	Bidh gaol aige air a h-uile duine.
We need that old man to recover.	Feumaidh sinn am bodach sin airson faighinn seachad.
Two thousand years alive.	Dà mhìle bliadhna beò.
So is one.	Mar sin tha duine.
I felt like we had a lot in common.	Bha mi a’ faireachdainn mar gu robh tòrr againn ann an cumantas.
I can't hear it anymore.	Chan urrainn dhomh a chluinntinn tuilleadh.
She enjoyed watching it.	Chòrd e rithe a bhith ga coimhead.
That kind of background was not interesting to him.	Cha robh an seòrsa cùl-fhiosrachaidh sin inntinneach dha.
He was the first of the former students to fill the position.	B’ esan a’ chiad fhear de na h-oileanaich a bh’ ann roimhe a lìon an dreuchd.
We were both.	Bha an dithis againn.
And this process can happen very quickly.	Agus faodaidh am pròiseas seo tachairt gu math luath.
Eventually, my broken leg ended up working to my advantage.	Aig a 'cheann thall, thàinig mo chas briste gu crìch ag obair gu mo bhuannachd.
I was able to see patterns that worked for me.	Bha an comas agam pàtrain fhaicinn ag obair dhòmhsa.
How this works.	Mar a tha seo ag obair.
Season with sugar, salt, and pepper.	Rèitich le siùcar, salann, agus piobar.
I like it simple.	Is toil leam e sìmplidh.
The cells were collected at different intervals as indicated.	Chaidh na ceallan a chruinneachadh aig diofar amannan mar a chaidh a chomharrachadh.
It does feel silly at times, but it works.	Tha e a’ faireachdainn gòrach aig amannan, ach tha e ag obair.
It's stressful to me.	Tha e na chuideam far m’ inntinn.
I totally, absolutely get it.	Tha mi ga fhaighinn gu tur, gu tur.
She was very sad, and very frightened.	Bha i gu math duilich, agus fo eagal mòr.
How can you not love him?	Ciamar nach urrainn dhut gaol a thoirt dha ?.
They could work it out.	Dh'fhaodadh iad obrachadh a-mach e.
I think of something.	Smaoinichidh mi air rudeigin.
We have never had the right choice before.	Cha robh roghainn cheart againn a-riamh roimhe.
The camp was divided into three sections.	Bha an campa air a roinn na thrì earrannan.
I am so tired of that same behavior.	Tha mi cho sgìth den aon ghiùlan sin.
Now let’s put this in perspective.	A-nis leig dhuinn seo a chuir ann an sealladh.
Many people have lost everything they have.	Tha mòran dhaoine air a h-uile dad a tha aca a chall.
I can't say much about it, except that it's hot.	Chan urrainn dhomh mòran a ràdh mu dheidhinn, ach a-mhàin gu bheil e teth.
That is stage two.	Is e sin ìre a dhà.
The last line helped me.	Chuidich an loidhne mu dheireadh mi.
Just closed it.	Dìreach dhùin thu.
He just doesn’t want to do it.	Chan eil e dìreach airson a dhèanamh.
This can only be hopeful for us men.	Chan urrainn dha seo a bhith ach dòchasach dhuinn fir.
Sometimes you do not get options.	Uaireannan chan fhaigh thu roghainnean.
To talk to that girl over there.	Gus bruidhinn ris an nighean sin thall an sin.
It looks fresh.	Tha e a’ coimhead ùr.
We're going to do something about it.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh rudeigin mu dheidhinn.
I highly recommend it.	Tha mi gu mòr ga mholadh.
Subject to your mistake.	Le ùmhlachd do mhearachd.
But you know me.	Ach tha thu eòlach orm.
This is a strange argument.	Is e argamaid neònach a tha seo.
Just keep your voice true and you will be fine.	Dìreach cùm fìor ri do ghuth agus bidh thu gu math.
It was a cover story for days.	Bha e na sgeulachd còmhdaich airson làithean.
That's what we need to learn from it.	Sin a dh'fheumas sinn ionnsachadh bhuaithe.
We will give a detailed explanation.	Bheir sinn seachad mìneachadh mionaideach.
People do it every day.	Bidh daoine ga dhèanamh a h-uile latha.
But then, she hadn’t planned for him the last time either.	Ach an uairsin, cha robh i air planadh air a shon an turas mu dheireadh nas motha.
It's just like another day for me.	Tha e dìreach mar latha eile dhomh.
High speed driving.	A’ draibheadh ​​aig astar àrd.
Or, if he needs you to believe that.	No, ma tha feum aige ort airson sin a chreidsinn.
It is well behaved.	Tha e air a ghiùlan gu math.
If we are hurt, we hurt privately.	Ma tha sinn air ar dochann, bidh sinn a 'goirteachadh gu prìobhaideach.
I support his right to do so.	Tha mi a’ toirt taic don chòir aige sin a dhèanamh.
Race followed.	Lean rèis i.
He is my brother.	Is e mo bhràithrean a th’ ann.
If not, this term is considered incorrect.	Mur eil, tha an teirm seo air a mheasadh mar rud ceàrr.
I find it full of features and very easy to use.	Tha mi ga fhaicinn gu bheil e làn de fheartan agus gu math furasta a chleachdadh.
You will never know how or if you can deliver a particular value.	Cha bhi fios agad gu bràth ciamar no an urrainn dhut luach sònraichte a thoirt seachad.
That's what we do now.	Sin a tha sinn a’ dèanamh a-nis.
That was his choice.	B’ e sin a roghainn.
I did it, of course.	Rinn mi a’ chùis air, gu dearbh.
Definitely a good buy so far.	Gu cinnteach ceannach math gu ruige seo.
But the popular trend could no longer be stopped.	Ach cha b’ urrainnear stad a chuir air a’ ghluasad mòr-chòrdte tuilleadh.
For other purposes.	Airson adhbharan eile.
But they are not the only ones.	Ach chan iad na h-aon fheadhainn.
Furthermore, the approach will depend on the goal.	Rud eile, bidh an dòigh-obrach an urra ris an amas.
There is no change in water content after the initial increase is detected.	Chan eil atharrachadh ann an susbaint uisge an dèidh don àrdachadh tùsail a bhith air a lorg.
I had to see his face again.	Dh'fheumadh mi aodann fhaicinn a-rithist.
Done.	Dèanta.
So, if possible, you want to follow this pattern at every meeting.	Mar sin, ma ghabhas e dèanamh, tha thu airson am pàtran seo a leantainn anns a h-uile coinneamh.
I was bigger than anyone.	Bha mi nas motha na duine sam bith.
Four minutes for proof of work is difficult, however.	Tha ceithir mionaidean airson dearbhadh obrach duilich, ge-tà.
I looked at him.	Thug mi sùil air.
We had no major problems.	Cha robh trioblaidean mòra sam bith againn.
Sometimes he wanted to know what was going on.	Uaireannan bhiodh e airson faighinn a-mach dè bha dol.
You are damaging your body.	Tha thu a’ dèanamh milleadh air do bhodhaig.
That is very important.	Tha sin gu math cudromach.
And it sounded like the same description.	Agus bha e coltach ris an aon tuairisgeul.
There are some reasons for this discovery.	Tha cuid de na h-adhbharan airson an lorg seo.
It's not something you can keep trying.	Chan e rudeigin as urrainn dhut cumail a’ feuchainn ri dhèanamh.
This means that you have to write this code yourself.	Tha seo a’ ciallachadh gum feum thu an còd seo a sgrìobhadh leat fhèin.
Therefore, I will not comment on any particular achievement.	Mar sin, cha toir mi beachd air coileanadh sònraichte sam bith.
You will not last long if you take it to heart.	Cha mhair thu fada ma bheir thu gu cridhe e.
It plays painful.	Tha e a' cluich goirt.
I will help you.	cuidichidh mi thu.
Neither their story, nor their book.	Chan eil an sgeulachd, no an leabhar aca fhèin.
Her world is to be saved.	Tha an saoghal aice ri shàbhaladh.
I pushed my changes.	Bhrùth mi na h-atharrachaidhean agam.
The problem is that I don't want to use forms here.	Is e an duilgheadas a th’ ann nach eil mi airson foirmean a chleachdadh an seo.
That was my kind of life.	B’ e sin mo sheòrsa de bheatha.
It's for you.	Tha e dhutsa.
Not her office.	Chan e an oifis aice.
It is often several months, or even years, before the diagnosis is confirmed.	Gu tric bidh grunn mhìosan, no eadhon bliadhnaichean a’ dol seachad mus tèid am breithneachadh a dhearbhadh.
So think of it in a few different terms, they suggest.	Mar sin smaoinich air ann an teirmean beagan eadar-dhealaichte, tha iad a’ moladh.
I use it every day.	Bidh mi ga chleachdadh a h-uile latha.
That experience is a beginning.	Is e an t-eòlas sin toiseach.
The wind lifted her hair.	Thog a' ghaoth a falt.
War is not an accident.	Chan e tubaist a th’ ann an cogadh.
They built their own tools for the job.	Thog iad na h-innealan aca fhèin airson na h-obrach.
This, however, will take time.	Bheir seo, ge-tà, ùine.
If there are a lot of service records, great.	Ma tha tòrr chlàran seirbheis ann, sgoinneil.
It is clear that this is the duty of free will.	Tha e follaiseach gur e seo dleastanas an toil shaor.
His mouth fell open.	Thuit a bheul fosgailte.
But none of it really worked.	Ach cha do dh'obraich gin dheth gu dearbh.
He was not in here.	Cha robh e a-staigh an seo.
The medical team did even less.	Rinn an sgioba meidigeach eadhon nas lugha.
But two can play in that game.	Ach faodaidh dithis cluich sa gheama sin.
Except not in the way it was planned.	A-mhàin chan ann san dòigh a bha e air a phlanadh.
We will get our stuff and go out of here.	Gheibh sinn ar stuth agus thèid sinn a-mach às an seo.
She will not turn to him.	Cha tionndaidh i thuige.
Today is my first day.	'S e an-diugh a' chiad latha agam.
Real bed, in a private room.	Leabaidh fìor, ann an seòmar prìobhaideach.
We look forward to hearing from you.	Bidh sinn a’ coimhead le leithid de thaic.
You are likely to join a group of different countries.	Tha e coltach gun tèid thu còmhla ri buidheann à diofar dhùthchannan.
They clearly have a good time.	Tha e soilleir gu bheil deagh àm aca.
That is just the beginning.	Chan eil an sin ach toiseach air.
Instead, she stepped back and looked over them.	An àite sin, rinn i ceum air ais agus choimhead i thairis orra.
They called friends and the police to see if anyone could find her.	Chuir iad fios gu caraidean agus na poileis feuch an lorgadh duine i.
I knew you would.	Bha fios agam gum biodh tu.
However, his life may not be worth living.	Ach, is dòcha nach fhiach a bheatha a bhith beò.
You don't know me.	Chan eil thu eòlach orm.
The film was good enough.	Bha am film math gu leòr.
She told him to hold on many times.	Dh'iarr i air iomadh uair a chumail air.
Let’s not decide now.	Na leig leinn co-dhùnadh a-nis.
I want your people to be like my people.	Tha mi airson gum bi do dhaoine mar mo dhaoine.
For you, lady.	Air do shon, a bhean.
This world needs so much.	Feumaidh an saoghal seo, cho mòr.
I found this article interesting.	Lorg mi an artaigil inntinneach seo.
I would give this one zero.	Bheirinn neoni dhan fhear seo.
As if he would not let her go.	Mar nach leigeadh e air falbh i.
If she did not like his hand, he would not give it away.	Mura bu toil leatha a làmh, cha toireadh e seachad e.
Except when she has to go out.	A-mhàin nuair a dh'fheumas i a dhol a-mach.
Yes, this is a series worth following to the end.	Seadh, is e seo sreath as fhiach a leantainn gu deireadh.
They walked and walked, without speaking.	Choisich iad agus choisich iad, gun bhruidhinn.
She thought he was dead, gone.	Bha i den bheachd gu robh e marbh, air falbh.
I take her other arm.	Gabhaidh mi a gàirdean eile.
The human body did not make itself.	Cha do rinn corp an duine e fhèin.
We were born here.	Rugadh sinn an seo.
I have you for a brother, and everyone is so kind.	Tha thu agam airson bràthair, agus tha a h-uile duine cho coibhneil.
There is nothing in the world like it.	Chan eil dad air an t-saoghal gu math coltach ris.
This is the hole he did not see.	Seo an toll nach fhaca e.
He looked at the patient.	Thug e sùil a-steach air an euslainteach.
I want to stay.	Tha mi airson fuireach.
If you want.	Ma tha thu ag iarraidh.
A fire was burning inside.	Bha teine ​​a’ lasadh a-staigh.
There are several reasons why this is happening.	Tha grunn adhbharan ann airson carson a tha seo a’ tachairt.
At least one more level will be required.	Bidh feum air co-dhiù aon ìre eile.
I love that they love me.	Tha gaol agam air gu bheil gaol aca orm.
Of course, this is a much broader pattern.	Gu dearbh, is e pàtran mòran nas fharsainge a tha seo.
On his own.	Air a cheann fhèin.
Do not pull so hard.	Na tarraing cho cruaidh.
I have a special gift for you today.	Tha tiodhlac sònraichte agam dhut an-diugh.
This conclusion is consistent with previous research.	Tha an co-dhùnadh seo co-chòrdail ri rannsachadh roimhe.
A person with power today can lose it tomorrow.	Faodaidh neach aig a bheil cumhachd an-diugh a chall a-màireach.
I finally agreed to these terms.	Dh’ aontaich mi mu dheireadh ris na cumhachan seo.
He did not reach for her.	Cha do ràinig e air a son.
More people just getting into the music.	Barrachd dhaoine a bha dìreach a 'faighinn a-steach don cheòl.
My mother was an honest man.	Bha mo mhàthair na duine onarach.
You are just sitting at a judgment.	Chan eil thu ach a’ suidhe ann am breitheanas ort fhèin.
These questions were presented in random order.	Chaidh na ceistean sin a thoirt seachad ann an òrdugh air thuaiream.
I have nothing important to do either.	Chan eil dad cudromach agam ri dhèanamh an dàrna cuid.
It affected me very early on.	Thug e buaidh gu math tràth orm.
I created a little more speed.	Chruthaich mi beagan a bharrachd astar.
They certainly are.	Tha iad gu dearbh.
I immediately saw that it was going to be sad.	Chunnaic mi sa bhad gun robh e gu bhith duilich.
Each one gave me two or three days to do.	Thug gach fear dhomh dhà no trì làithean ri dhèanamh.
Your brain needs rest.	Feumaidh an eanchainn agad fois.
There was so much activity on it.	Bha uiread de ghnìomhachd air.
She pulled up the chair.	Tharraing i suas a’ chathair.
We felt welcome and safe at all times.	Bha sinn a’ faireachdainn fàilteachail agus sàbhailte fad na h-ùine.
That's when they put the story together.	Sin nuair a chuir iad an sgeulachd ri chèile.
No place to put us.	Gun àite airson ar cur.
That is over now.	Tha crìoch air sin a-nis.
We fight back, and we should fight back.	Bidh sinn a 'sabaid air ais, agus bu chòir dhuinn sabaid air ais.
I was with her.	Bha mi còmhla rithe.
He didn't even hear it.	Cha chuala e eadhon e.
He turned his head away as fast as he could.	Thionndaidh e a cheann air falbh cho luath 's a b' urrainn da.
Maybe someone did.	Is dòcha gun do rinn cuideigin.
But the next stage of growth is more difficult to achieve.	Ach tha an ath ìre fàis nas duilghe a choileanadh.
We have to send them away near the city.	Feumaidh sinn an cur air falbh faisg air a’ bhaile.
Others will not last even that long.	Cha mhair cuid eile eadhon cho fada.
No, far from it.	Chan eil, fada bhuaithe.
That's the only way it works.	Sin an aon dòigh anns a bheil e ag obair.
Silent power.	Cumhachd sàmhach.
This was not the time to fall out with him.	Cha b’ e seo àm airson tuiteam a-mach leis.
We can see another place through any vehicle window.	Chì sinn àite eile tro uinneag carbaid sam bith.
And it's very worrying.	Agus tha e gu math draghail.
He did not look at the stage.	Cha do sheall e ris an àrd-ùrlar.
Circulation is easy because there is good access to land.	Tha cuairteachadh furasta oir tha deagh chothrom ann air fearann.
No one is worried about the problem.	Chan eil dragh air duine mun duilgheadas.
I spend more time thanking for life.	Bidh mi a’ caitheamh barrachd ùine a’ toirt taing airson beatha.
His presence will be missed.	Bidh ionndrainn air a làthaireachd.
How he brought the present and the past together.	Mar a thug e an latha an-diugh agus an àm a dh'fhalbh còmhla.
Most people do.	Mar as trice, bidh a’ mhòr-chuid a’ dèanamh.
She wished she had never heard it.	Bha i airson nach cuala i a-riamh e.
Clearly, you need something to sell.	Gu soilleir, feumaidh tu rudeigin ri reic.
Just take them and throw them straight down on the ground.	Dìreach gabh iad agus tilg iad dìreach sìos air an talamh.
In all, he scored four out of ten.	Uile gu lèir thug e sgòr de cheithir às gach deich.
It's quiet, dead silent.	Tha e sàmhach, marbh sàmhach.
It can be nothing to me how fast you go.	Chan urrainn dha a bhith na rud sam bith dhomh dè cho luath sa thèid thu.
So it was a really good thing today.	Mar sin b’ e rud math dha-rìribh a bh’ ann an-diugh.
The longer you live the longer he will die. 	Mar as fhaide a bhios tu beò 's ann as fhaide a bheir e gu bàs. 
you have to go now.	feumaidh tu falbh a-nis.
Easy to find and in a quiet place.	Furasta a lorg agus tha e ann an àite sàmhach.
She could do it whenever she wanted.	B’ urrainn dhi sin a dhèanamh uair sam bith a bha i ag iarraidh.
Showing it up.	A 'sealltainn suas e.
I did not walk hand in hand with a male friend.	Cha do choisich mi làmh ri làimh ri caraid fireann.
I hope you find the time to read it.	Tha mi an dòchas gun lorg thu an ùine airson a leughadh.
Item size.	Meud an nì.
My left eye was raised up to the top left corner.	Thogadh mo shùil chlì suas chun oisean gu h-àrd air an làimh chlì.
I value sleep.	Tha mi a’ cur luach air cadal.
It's just a great rock song.	Is e dìreach òran roc sgoinneil a th’ ann.
But with a book.	Ach le leabhar.
And then you said that last thing.	Agus an uairsin thuirt thu an rud mu dheireadh sin.
The horses had different skills.	Bha sgilean eadar-dhealaichte aig na h-eich.
Ask questions, but be sure to answer them.	Faighnich ceistean, ach dèan cinnteach gun freagair thu iad.
She needed to eat more.	Dh'fheumadh i barrachd ithe.
But he turned it off.	Ach thionndaidh e dheth.
I do not remember a time when he did not want this.	Chan eil cuimhne agam air àm nuair nach robh e ag iarraidh seo.
I thought my time was up.	Bha mi a’ smaoineachadh gun robh an ùine agam suas.
He seems to have a character.	Bidh e coltach gu bheil caractar aige.
It should double.	Bu chòir dha dùblachadh.
The battle seemed to have been won.	Bha e coltach gun deach am blàr a bhuannachadh.
You can do whatever you want.	Dh’ fhaodadh tu rud sam bith a bha thu ag iarraidh a dhèanamh.
It should be cold and hard.	Bu chòir dha a bhith fuar agus cruaidh.
If we narrow down a bit they will have more room to grow.	Ma bhios sinn a’ caolachadh beagan bidh barrachd rùm aca airson fàs.
Wine, of course.	Fìon, gu dearbh.
She looks down and her fingers are no longer clean.	Tha i a’ coimhead sìos agus chan eil a corragan glan tuilleadh.
We wanted to get to the top.	Bha sinn airson faighinn air a’ mhullach.
The problem is, we are not taught like this as children.	Is e an duilgheadas a th’ ann, chan eil sinn air ar teagasg mar seo mar chloinn.
Well, it goes.	Uill, tha e a’ dol.
You should not have access because of your gender.	Cha bu chòir dhut cothrom fhaighinn air sgàth do ghnè.
A few minutes later she called me back to the kitchen.	Beagan mhionaidean às deidh sin chuir i fios thugam air ais don chidsin.
There were far too many people up.	Bha fada cus dhaoine suas.
My bad eyes.	Mo dhroch shùilean.
There are so many great ones because everyone has one.	Tha uimhir de fheadhainn sgoinneil ann oir tha fear aig a h-uile duine.
He sat, he stood, he sat down again.	Shuidh e, sheas, shuidh e a-rithist.
They were never in line.	Cha robh iad a-riamh san loidhne.
You will find the way.	Lorgaidh tu an t-slighe.
He says that he can only take pictures.	Tha e ag ràdh, nach urrainn ach dealbhan a thogail.
Maybe the survivors are back.	Is dòcha gu bheil an fheadhainn a tha beò air ais.
These do not report to a central station.	Chan eil iad sin ag aithris gu stèisean meadhanach.
Will you come with me ?.	An tig thu còmhla rium?.
I'll start with the installation.	Tòisichidh mi leis an stèidheachadh.
Even a six-month wait could be bad news.	Dh’ fhaodadh eadhon feitheamh sia mìosan a bhith na dhroch naidheachd.
We know where our interests are, who our friends are.	Tha fios againn càite a bheil na h-ùidhean againn, cò na caraidean againn.
One example is the fingers.	Is e aon eisimpleir na corragan.
So we need to take more pictures and more careful ones.	Mar sin feumaidh sinn barrachd dhealbhan a dhèanamh agus feadhainn nas faiceallach.
That sounded like a lot to handle one man.	Bha sin coltach ri tòrr airson aon fhear a làimhseachadh.
The man had rooms somewhere in the town.	Bha seòmraichean aig an duine am badeigin sa bhaile.
It was bad.	Bha e dona.
We do not approach stories by accident.	Cha bhith sinn a’ tighinn gu sgeulachdan le tubaist.
Sometimes, asking is not enough.	Uaireannan, chan eil faighneachd gu leòr.
But he is lucky to be around today.	Ach tha e fortanach a bhith timcheall an-diugh.
However, in earlier times, women had more freedom.	Ach, anns na h-amannan ron sin, bha barrachd saorsa aig boireannaich.
Your journey home would take no more than an hour.	Cha toireadh an turas agad dhachaigh barrachd air uair a thìde.
This is another question to be answered.	Is e seo ceist eile ri fhreagairt.
Then we can decide for ourselves.	An uairsin faodaidh sinn co-dhùnadh dhuinn fhìn.
I just felt.	Tha mi dìreach air faireachdainn.
Sound coming from the other side.	Fuaim a’ tighinn bhon taobh eile.
Oh, well, one job at a time.	O, uill, aon obair aig aon àm.
That is why we want peace.	Sin as coireach gu bheil sinn airson sìth.
We serve fresh food.	Bidh sinn a 'toirt seachad biadh ùr.
We would do anything we felt.	Dhèanadh sinn rud sam bith a bha sinn a’ faireachdainn.
You will know when you have reached the end.	Bidh fios agad cuin a tha thu air an deireadh a ruighinn.
We want to bring this to the floor.	Tha sinn airson seo a thoirt chun an ùrlair.
Someone else may spend the money in a bar.	Is dòcha gun cosg neach eile an t-airgead ann am bàr.
Also what does a good one cost.	Cuideachd dè a chosgas fear math.
And she would not get the black vote, either.	Agus chan fhaigheadh ​​i a’ bhòt dhubh, nas motha.
It is definitely a necessity.	Tha e gu cinnteach na fheum.
Keep your eyes moving.	Cùm do shùilean a 'gluasad.
It was strange to hear about him all of a sudden.	Bha e neònach a bhith cluinntinn mu dheidhinn gu h-obann.
Worse, you don’t exercise.	Nas miosa, cha bhith thu ag eacarsaich.
Good planning takes time.	Bidh planadh math a 'toirt ùine.
The rest of his body is lower than that.	Tha an còrr de a chorp nas ìsle na sin.
Like her parents.	Coltach ri a pàrantan.
Solomon and God '.	Solamh agus slàn'.
I can see their light.	Chì mi an solas aca.
And I'm there.	Agus tha mi ann.
Everyone had to get used to the new team structure.	Dh'fheumadh a h-uile duine fàs cleachdte ris an structar sgioba ùr.
She kept her eyes.	Chùm i a sùilean.
Hard to say, though.	Doirbh a ràdh, ge-tà.
We laughed about it, though, and everyone was safe and sound.	Rinn sinn gàire mu dheidhinn, ge-tà, agus bha a h-uile duine ann sàbhailte agus fallain.
Now that was really going to cost.	A-nis bha sin dha-rìribh a’ dol a chosg.
Together they look back at the events that brought them together.	Còmhla tha iad a' toirt sùil air ais air na tachartasan a thug còmhla iad.
You’re not comfortable there, don’t do it.	Chan eil thu cofhurtail ann, na dèan e.
She was her mother.	B' i a màthair.
I have power.	Tha cumhachd agam.
There is a different experience there.	Tha eòlas eadar-dhealaichte an sin.
Read more, less post.	Leugh tuilleadh, post nas lugha.
The two power systems are completely different.	Tha an dà shiostam cumhachd gu tur eadar-dhealaichte.
I think we just spend a lot of time together.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn dìreach a’ caitheamh tòrr ùine còmhla.
He can't tell us apart.	Chan urrainn dha innse dhuinn bho chèile.
I meant it, every word of it.	Bha mi a 'ciallachadh e, a h-uile facal dheth.
He says an important decision needs to be made for the country.	Tha e ag ràdh gum feumar co-dhùnadh cudromach a dhèanamh dhan dùthaich.
I love cycling.	Is toil leam a bhith a’ rothaireachd.
He created a job opening, they accepted.	Chruthaich e fosgladh obrach, ghabh iad ris.
Show me what you want from me.	Seall dhomh dè tha thu ag iarraidh orm.
We were on the floor.	Bha sinn air an làr.
Well, sort of.	Uill, seòrsa de.
This means we need a lot of storage.	Tha seo a 'ciallachadh gu bheil feum againn air tòrr stòraidh.
Then she seemed to be trying to close the door.	An uairsin bha coltas gu robh i a 'feuchainn ris an doras a dhùnadh.
Lots of strength in those eyes, lots of power.	Tòrr neart anns na sùilean sin, tòrr cumhachd.
But this worked out even better than he expected.	Ach bha seo ag obair a-mach eadhon nas fheàrr na bha dùil aige.
The whole thing took at least an hour.	Thug an rud gu lèir co-dhiù uair a thìde.
Same with projects.	An aon rud le pròiseactan.
He was also hit by another.	Bhuail fear eile air cuideachd.
I do not think that it is going to change much.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e gu bhith ag atharrachadh mòran.
Such a mistake would be caught.	Bhiodh an leithid de mhearachd air a ghlacadh.
And he is fired and shot dead.	Agus tha e air a losgadh agus air a mharbhadh le gunna.
Not both at the same time.	Chan eil an dà chuid aig an aon àm.
All authors contributed to the writing of the manuscript.	Chuir na h-ùghdaran uile ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
It looks like your world has broken down.	Tha e coltach gu bheil an saoghal agad air briseadh sìos.
Just go to the office now and write this great story.	Dìreach chun oifis a-nis agus sgrìobh an sgeulachd mhòr seo.
We will return to this stage later.	Thig sinn air ais chun na h-ìre seo nas fhaide air adhart.
I just want to make it better for everyone.	Tha mi dìreach airson a dhèanamh nas fheàrr airson a h-uile duine.
The results would be the same.	Bhiodh na toraidhean mar an ceudna.
For the whole season.	Airson seusan gu lèir.
I remember every step.	Tha cuimhne agam a h-uile ceum.
They do not know enough to be in love with you yet.	Chan eil fios aca gu leòr a bhith ann an gaol leat fhathast.
Talk to the people in charge.	Bruidhinn ris na daoine a tha an urra ris.
He has to be the first one out the door.	Feumaidh esan a bhith mar a’ chiad fhear a-muigh air an doras.
Most of the teachers at my new school were upset.	Bha a’ mhòr-chuid de na tidsearan san sgoil ùr agam troimh-chèile.
One could not lose that amount and survive.	Cha b' urrainn duine an t-suim sin a chall agus a bhith beò.
That is my position at the moment.	Is e sin mo shuidheachadh an-dràsta.
Features of reality.	Feartan na fìrinn.
This, we said, could not be.	Cha b’ urrainn seo, thuirt sinn, a bhith.
He is taken with her immediately.	Tha e air a thoirt leatha sa bhad.
Looking for a home forever.	A’ coimhead airson a dhachaigh gu bràth.
Perfect is nothing better than nothing.	Chan eil foirfe ach nas fheàrr na dad.
I do not have the money to pay someone else for it.	Chan eil an t-airgead agam airson cuideigin eile a phàigheadh ​​dha.
But you did not tell us what would happen if you won.	Ach cha do dh'innis thu dhuinn dè thachradh nan coisinn thu.
We can only take responsibility, and put that responsibility into action.	Chan urrainn dhuinn ach uallach a ghabhail, agus an uallach sin a chuir an gnìomh.
I cannot give free legal advice.	Chan urrainn dhomh comhairle laghail a thoirt seachad an-asgaidh.
And so it's hard to figure out why they're even important.	Agus mar sin tha e doirbh faighinn a-mach carson a tha iad eadhon cudromach.
Your numbers are correct.	Tha na h-àireamhan agad ceart.
They want to have our future.	Bu mhath leotha ar n-àm ri teachd a bhith aca.
That's what a father can do.	Is e sin as urrainn athair a dhèanamh.
Some had been through it before, and some had not.	Bha cuid dhiubh air a bhith troimhe roimhe, agus cuid eile nach robh.
About my career.	Mu mo chùrsa-beatha.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin is ann air sgàth sin a tha e coltach gu bheil sinn a’ faighinn cuideam.
That's what you try to do.	Is e sin a tha thu a’ feuchainn ri dhol chun ghnìomh.
This should not happen because the user did not touch the field.	Cha bu chòir seo tachairt oir cha do bhean an cleachdaiche ris an raon.
I've read a lot about things like that.	Tha mi air leughadh gu leòr mu dheidhinn rudan mar sin.
And he does not speak.	Agus chan eil e a 'bruidhinn.
Which makes sense.	A tha a’ dèanamh ciall neoni.
No one is going to question us.	Chan eil duine gu bhith gar ceasnachadh.
With a little effort.	Le beagan oidhirp.
The concept of a class is a set of attributes.	Is e bun-bheachd seata de fheartan a tha aig clas.
This was a small bathroom.	B’ e seòmar-ionnlaid beag a bha seo.
Place, place and place.	Àite, àite agus àite.
Still, it's stuck.	Fhathast, tha e steigte.
They spend their lives realizing that they are different from other people.	Bidh iad a’ caitheamh am beatha a’ tuigsinn gu bheil iad eadar-dhealaichte bho dhaoine eile.
Then we're going to make some noise.	An uairsin tha sinn a’ dol a dhèanamh beagan fuaim.
That book would have a lot of ground to cover.	Bhiodh tòrr talmhainn aig an leabhar sin ri chòmhdach.
I stay with friends.	Bidh mi a’ fuireach còmhla ri caraidean.
She's looking at my sister in the back seat.	Tha i a’ coimhead air mo phiuthar anns an t-suidheachan cùil.
Also, it is unlikely to change any time soon.	Cuideachd, chan eil e coltach gun tèid atharrachadh a dh'aithghearr.
Every day, but we rarely hear about them.	Gach latha, ach chan ann tric a chluinneas sinn mun deidhinn.
With a high level of quality.	Le ìre àrd de chàileachd.
Active soldiers of the army.	Saighdearan gnìomhach an airm.
However, there are still some limitations in this work.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean san obair seo fhathast.
It was just a failure for everyone.	Bha i dìreach na fàiligeadh don h-uile duine.
You are the only one who can help me.	Is tusa an aon neach as urrainn mo chuideachadh.
You are not dead.	Chan eil thu marbh.
What matters is how you handle that stress.	Is e an rud a tha cudromach mar a làimhsicheas tu an cuideam sin.
It is not known whether it is easy to run or not.	Chan eil fios a bheil e furasta a ruith no nach eil.
He ran some of it.	Ruith e cuid dheth.
But for now that's fine.	Ach airson a-nis tha sin math.
She has financial interests.	Tha ùidhean ionmhais aice.
We can take action and try to change the situation.	Faodaidh sinn a dhol an gnìomh agus feuchainn ris an t-suidheachadh atharrachadh.
He finally lowered his arms.	Mu dheireadh leig e sìos a ghàirdeanan.
Just run the application and select a gender.	Dìreach ruith an tagradh agus tagh gnè.
So I had to get creative.	Mar sin bha agam ri bhith cruthachail.
I rejected it.	Dhiùlt mi e.
Several police officers offered another version of the relevant events.	Thairg grunn oifigearan poileis dreach eile de na tachartasan iomchaidh.
This means that there is a number.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil àireamh air choireigin ann.
He came himself.	Thàinig e fhèin.
I thought that was a good thing.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e rud math a bha sin.
She was angry with this struggle.	Bha i feargach leis an t-strì seo.
We do not share this view.	Chan eil sinn a’ roinn a’ bheachd seo.
They will not come to me and they will find out.	Cha tig iad thugam agus gheibh iad a-mach.
Because he has lived a different life, he has developed in a different way.	Leis gu bheil e air beatha eadar-dhealaichte a bhith beò, tha e air leasachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
This is the best way to do this.	Is e seo an dòigh as fheàrr air seo a dhèanamh.
We did not see a single building.	Chan fhaca sinn aon togalach.
The conclusion is obvious.	Tha an co-dhùnadh follaiseach.
It's a great country, don't get me wrong.	Is e dùthaich air leth a th’ ann, na gabh ceàrr mi.
I think there would be a lot of people.	Tha mi a’ smaoineachadh gum biodh tòrr dhaoine.
He looked down at me and then up at me.	Thug e sùil sìos air agus an uairsin suas orm.
I know they did.	Tha fios agam gun do rinn iad.
I can probably finish writing the history of my desire.	Is urrainn dhomh crìoch a chur air sgrìobhadh eachdraidh mo mhiann is dòcha.
He needed time to think.	Bha feum aige air ùine airson smaoineachadh.
Came right here.	Thàinig an seo gu dìreach.
I had no money or friends.	Cha robh airgead no caraidean agam.
One person makes a mistake and this happens.	Bidh aon neach a’ dèanamh mearachd agus tha seo a’ tachairt.
It was dangerous, because failure made us worse off than before.	Bha e na chunnart, oir dh’ fhàgadh fàilligeadh sinn na bu mhiosa na bha e roimhe.
I'm there again.	Tha mi ann a-rithist.
They know exactly where we want them to go.	Tha fios aca ceart far a bheil sinn airson gun tèid iad.
He never received a copy.	Cha d’ fhuair e leth-bhreac a-riamh idir.
He will not be young.	Cha bhi e òg.
He did it to make a point.	Rinn e e airson puing a dhèanamh.
The front was full of new kids.	Bha an aghaidh làn de chlann ùra.
You could not call this car practical in any way.	Cha b’ urrainn dhut an càr seo a ghairm practaigeach ann an dòigh sam bith.
I mean, really.	Tha mi a’ ciallachadh, dha-rìribh.
She sang.	Sheinn i.
Not if he wanted to keep his job.	Chan ann ma bha e airson a dhreuchd a chumail.
So, no doubt about that fact.	Mar sin, gun teagamh sam bith mun fhìrinn sin.
We will use the same cut off here.	Cleachdaidh sinn an aon ghearradh dheth an seo.
That's not good news.	Chan e deagh naidheachd a th’ ann.
Just think about working there.	Dìreach smaoinich air a bhith ag obair ann an sin.
I just wanted to leave her.	Bha mi dìreach airson a fàgail.
It forces us to try new things and grow.	Bheir e oirnn rudan ùra fheuchainn agus fàs.
That is nature, welcome.	Is e sin nàdar, fàilte air.
An image of a red button appeared on the screen.	Nochd ìomhaigh de phutan dearg air an sgrion.
Sometimes people can't handle it and kill themselves.	Uaireannan chan urrainn dha daoine a làimhseachadh agus iad fhèin a mharbhadh.
Just a waste of money.	Dìreach sgudal airgid.
That was just a weapon in the game.	Cha robh sin ach ball-airm sa gheama.
But some people do.	Ach tha cuid de dhaoine ga dhèanamh.
I do not know what happened there, but he is no longer with them.	Chan eil fios agam dè thachair an sin, ach chan eil e còmhla riutha tuilleadh.
To your love.	Gus do ghràdh.
But it does not stop there.	Ach chan eil e a’ stad an sin.
It's not just my taste buds.	Chan e dìreach mo chiall blas a th’ ann idir.
This is especially true when there is a concern for public safety and health.	Tha seo gu sònraichte fìor nuair a tha dragh air sàbhailteachd agus slàinte a’ phobaill.
Just as often, or more often than not, nothing happens.	A cheart cho tric, no nas trice na chan e, chan eil dad a’ tachairt.
His business is to know.	Is e a ghnìomhachas fios a bhith agad.
Some work and may die at work.	Bidh cuid ag obair agus is dòcha gum bàsaich iad san obair.
Eventually, they moved to their table and ordered.	Mu dheireadh, ghluais iad chun a 'bhùird aca agus dh' òrduich iad.
He must first see something to be able to change.	Feumaidh e rud fhaicinn an-toiseach a bhith comasach air atharrachadh.
Again there are many examples of that.	A-rithist tha mòran eisimpleirean ann de sin.
It's great to be chosen and to follow those people.	Tha e uamhasach math a bhith air do thaghadh agus na daoine sin a leantainn.
I would like you to talk more about that.	Bu mhath leam gun bruidhinn thu barrachd mu dheidhinn sin.
Try not to think too badly of me.	Feuch nach smaoinich thu ro dhona orm.
But the dog did not correct herself.	Ach cha do cheartaich an cù i fhèin.
I was in my name.	Bha mi nam ainm.
We always lose our temper.	Bidh sinn an-còmhnaidh a’ call ar beachdan.
Of course, that's right.	Gu dearbh, tha sin ceart.
I stand there.	Tha mi a' seasamh ann.
I finally saved the best.	Shàbhail mi an rud as fheàrr mu dheireadh.
The rooms are small, but comfortable.	Tha na seòmraichean beag, ach cofhurtail.
And then we jump in.	Agus an uairsin leumaidh sinn a-steach.
He was honest.	Bha e onarach.
That only works online.	Bidh sin ag obair air-loidhne a-mhàin.
Because of my brother.	Air sgàth mo bhràthair.
It really made me so happy.	Rinn e mi cho toilichte gu dearbh.
I've been very understanding so far, but don't push me.	Tha mi air a bhith gu math tuigseach gu ruige seo, ach na bi gam phutadh.
In front, there were two doors.	Air thoiseach, bha dà dhoras ann.
I took a look at my work.	Thug mi sùil air an obair agam.
He left the same message.	Dh'fhàg e an aon teachdaireachd.
I have collected.	Tha mi air a chruinneachadh.
They shared a bottle of wine and talked for hours.	Roinn iad botal fìon agus bhruidhinn iad airson uairean.
Unable to complete the purchase, money was lost.	Leis nach b’ urrainn dhuinn an ceannach a chrìochnachadh chaidh an t-airgead a chall.
Most of the rain falls in the summer.	Bidh a’ mhòr-chuid den uisge a’ tuiteam as t-samhradh.
The big shows grew in size.	Dh’ fhàs na taisbeanaidhean mòra gu math mòr.
However, these studies have a different focus compared to our work.	Ach, tha fòcas eadar-dhealaichte aig na sgrùdaidhean sin an taca ris an obair againn.
He began to see less of it, which made matters worse.	Thòisich e ri faicinn na bu lugha dhith, rud a rinn cùisean na bu mhiosa.
We had a real problem.	Bha fìor dhuilgheadas againn.
It's a big change for you.	Tha e na atharrachadh mòr dhut.
I’m glad there will be another one.	Tha mi toilichte gum bi fear eile ann.
Earlier this year, it had been open for about two minutes.	Na bu thràithe am-bliadhna, bha e air a bhith fosgailte airson timcheall air dà mhionaid.
Art makes no sense to our mothers.	Chan eil ciall aig ealain dha ar màthraichean.
And send me a picture.	Agus cuir thugam dealbh.
And I wonder what, many have seen and it has helped.	Agus saoil dè, tha mòran air fhaicinn agus tha e air an cuideachadh.
I had to do this master.	Bha agam ri seo a mhaighstir.
One is never enough for these dirty girls.	Chan eil aon a-riamh gu leòr airson na caileagan salach sin.
I went to your website and it is full of great information.	Chaidh mi chun làrach-lìn agad agus tha e làn fiosrachaidh math.
That she divorced.	Gun do leig i a-mach pòsadh.
And, the police have good numbers too.	Agus, tha àireamhan math aig na poileis cuideachd.
However, this research had little effect on design practice.	Ach cha robh mòran buaidh aig an rannsachadh seo air cleachdadh dealbhaidh.
He stood up at that moment.	Sheas e suas aig an àm sin.
Or kill them.	No marbh iad.
The objects are the whole numbers.	Is e na nithean na h-àireamhan slàn.
This is bad.	Tha seo dona.
New things are being built and new people are moving in.	Tha rudan ùra gan togail agus daoine ùra a’ gluasad a-steach.
They didn't even meet her.	Cha do choinnich iad eadhon rithe.
You only get one look at it.	Chan fhaigh thu ach aon shealladh air.
He looked down at his arm.	Sheall e sìos air a ghàirdean.
Blue eyes will never be accepted.	Cha ghabhar ri sùilean gorm a-riamh.
To take a look at the options in the store.	Gus an toir thu sùil air na roghainnean anns a 'bhùth.
Sit down and eat your food.	Suidh sìos agus ith do bhiadh.
I asked them if they were thinking of ideas for a company.	Dh'fhaighnich mi dhaibh an robh iad a 'smaoineachadh air beachdan airson companaidh.
Then they will believe.	An uairsin creididh iad.
You like that.	Is toil leat sin.
True or not, it's a great story.	Fìor no nach eil, is e deagh sgeulachd a th’ ann.
On the first floor.	Air a’ chiad làr.
I would not.	Cha bhiodh agam.
All my effort.	Bha m' oidhirp air fad.
I get this thing when I need it.	Gheibh mi an rud seo nuair a tha feum air.
But that is no longer the case.	Ach chan eil sin ann tuilleadh.
Everyone knew about that.	Bha fios aig a h-uile duine mu dheidhinn air sin.
Breakfast, lunch, dinner.	Bracaist, lòn, dìnnear.
I think this is important.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo cudromach.
We never had any problems.	Cha robh duilgheadas sam bith againn a-riamh.
No two.	Chan eil dithis.
I think that below.	Tha mi a 'smaoineachadh sin fo.
That's their job, not mine.	Sin an obair a tha aca, chan e mise.
Just notice how this feels inside.	Dìreach mothaich mar a tha seo a’ faireachdainn a-staigh.
I played the first one and I really enjoyed it.	Chluich mi a’ chiad fhear agus chòrd e rium.
Midnight is best.	B’ fheàrr meadhan na h-oidhche.
Talk about a small town.	Bruidhinn mu dheidhinn baile beag.
Magic was not so good for me either.	Cha robh draoidheachd cho math dhomh cuideachd.
I have had three years of healing.	Tha mi air trì bliadhna de leigheas fhaighinn.
Let's see it one more time.	Rachamaid ga fhaicinn aon uair eile.
He lives there.	Tha e a’ fuireach ann.
She knew his thoughts without speaking.	Bha fios aice air na smuaintean aige gun e a’ bruidhinn.
It was a sight to behold many times.	Bha e na shealladh a-rithist iomadh uair.
Glad to be free from me.	Toilichte a bhith saor bhuam.
I was just trying to survive.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri m’ fhìor fhìn a chumail beò.
He was gone now.	Bha e air falbh a-nis.
And it comes to me in a different way.	Agus tha e a’ tighinn thugam ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Construction and materials were different in that period.	Bha togail agus stuthan eadar-dhealaichte san ùine sin.
I ran out the door.	Ruith mi a-mach air an doras.
And, of course, the room was very dry.	Agus, gu dearbh, bha an seòmar gu math tioram.
We will all die.	Gheibh gach aon againn bàs.
But the problem remained.	Ach dh'fhuirich an duilgheadas.
She should not care.	Cha bu chòir dhi cùram.
This has the potential to grow enormously.	Tha comas aig seo fàs gu math mòr.
But it's actually a lot more complicated than that.	Ach tha e dha-rìribh tòrr nas iom-fhillte na sin.
He had another drink, and then another drink.	Bha deoch eile aige, agus an uair sin deoch eile.
He could not answer.	Cha b’ urrainn dha freagairt idir.
In marketing, in business, in life.	Ann am margaidheachd, ann an gnìomhachas, ann am beatha.
Fill it in quickly.	Lìon e a-steach e gu sgiobalta.
There is a house to live in.	Tha taigh airson fuireach ann.
For each character, do the same.	Airson gach caractar, dèan an aon rud.
It was still cold.	Bha e fuar fhathast.
And that remains an important point.	Agus tha sin fhathast na phuing cudromach.
Watch and observe the sun either rising or setting.	Coimhead agus thoir beachd air a’ ghrian an dàrna cuid a’ tighinn suas no a’ dol sìos.
Easy to follow.	Furasta a leantainn.
At least she knew it wasn't in front of her.	Co-dhiù bha fios aice nach robh e air a beulaibh.
We want everything to be fast, short and quick.	Tha sinn airson gum bi a h-uile càil luath, goirid agus luath.
Here is a good article on this very question.	Seo artaigil math mun dearbh cheist seo.
I can do nothing else.	Chan urrainn dhomh dad eile a dhèanamh.
A school near the games site was used as a field hospital.	Chaidh sgoil faisg air làrach nan geamannan a chleachdadh mar ospadal achaidh.
I have to look at his actions.	Feumaidh mi coimhead ris na gnìomhan aige.
Two boys walk into a bar.	Bidh dithis bhalach a’ coiseachd a-steach do bhàr.
Do not hesitate to contact us.	Na bi leisg fios a chuir thugad.
Look at him, consider his character.	Seall air, beachdaich air a charactar.
I am your daughter.	Is mise do nighean.
It is not an act of love.	Chan e gnìomh gràidh a th’ ann.
I followed him into the living room.	Lean mi e a-steach don t-seòmar suidhe.
Take them out now.	Thoir a-mach iad a-nis.
I think that's too much.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil cus ann.
I know the type well.	Tha mi eòlach air an t-seòrsa gu math.
And they work well.	Agus tha iad ag obair gu math.
Two doors down, he said.	Dà dhoras sìos, thuirt e.
They can't send us a message.	Chan urrainn dhaibh teachdaireachd a chuir thugainn.
All in all, it's a great tool.	Gu h-iomlan, is e inneal fìor mhath a th’ ann.
I started doing one of those brain training games.	Thòisich mi air aon de na geamannan trèanaidh eanchainn sin a dhèanamh.
You are lucky to have that.	Tha thu fortanach sin a bhith agad.
I have a basic project in mind, for practice purposes.	Tha pròiseact bunaiteach agam nam inntinn, airson adhbharan cleachdaidh.
To the research center.	Chun an ionad rannsachaidh.
No, this was not the case.	Cha b’ e seo e, cha robh dad a dh’ fheumadh e an seo.
Meaning so much.	A 'ciallachadh uiread.
These features make it difficult to process cell images.	Tha na feartan sin ga dhèanamh duilich giullachd ìomhaighean cealla.
This does not seem to be the case.	Tha e coltach nach eil seo fìor.
I really liked this idea.	Chòrd am beachd seo rium gu mòr.
Then a heavy face turned.	An uairsin thionndaidh aodann trom.
Please correct the fucking errors before posting it.	Ceartaich na mearachdan fucking mus post thu e.
Then I felt like there was something in the house.	Bha mi an uairsin a’ faireachdainn gu robh rudeigin san taigh.
We sat down, and had a little chat.	Shuidh sinn sìos, agus rinn sinn còmhradh beag.
Based on science and clinical evidence, it is uncertain.	Stèidhichte air saidheans agus fianais clionaigeach, chan eil e gu cinnteach.
No other data of any kind, not even images.	Gun dàta de sheòrsa sam bith eile, eadhon ìomhaighean.
No, wait a minute, not a house.	Chan e, fuirich mionaid, chan e taigh.
That would not be so bad.	Cha bhiodh sin cho dona.
He said he wanted to give us a chance.	Thuirt e gu robh e airson cothrom a thoirt dhuinn.
She knew him very well and was glad to see him.	Dh’aithnich i e glè mhath agus bha i toilichte fhaicinn.
He saw how our family was down to zero.	Bha e a’ faicinn mar a bha ar teaghlach sìos gu neoni.
Blood is blood.	Tha fuil na fuil.
Companies show it.	Bidh companaidhean ga nochdadh.
I took that and ran with it.	Ghabh mi sin agus ruith mi leis.
I went over and gave him a ring.	Chaidh mi a-null agus thug mi fàinne dha.
This required a number of design changes to reduce costs.	Dh'fheumadh seo grunn atharrachaidhean dealbhaidh gus cosgaisean a lùghdachadh.
When I run this code it works very well.	Nuair a ruitheas mi an còd seo bidh e ag obair glè mhath.
The defendant denied this.	Dhiùlt an neach-dìona seo.
It was left in a state of disrepair.	Chaidh fhàgail ann an droch staid.
Lots of people want to see.	Tha tòrr dhaoine airson fhaicinn.
You will be safe.	Bidh tu sàbhailte.
I had nothing.	Cha robh dad agam.
Legs that were too long for her body.	Cosa a bha ro fhada airson a bodhaig.
Several people have asked about it.	Tha grunn dhaoine air faighneachd mu dheidhinn.
This battle is far from over, it has just begun.	Tha am blàr seo fada bho bhith seachad, tha e dìreach air tòiseachadh.
However, there may be some difficulties in doing so.	Ach, dh’ fhaodadh gum bi cuid de dhuilgheadasan ann a bhith a’ dèanamh sin.
I have been in love with beautiful women.	Tha mi air a bhith ann an gaol le boireannaich àlainn.
She took a seat near the back.	Ghabh i suidheachan faisg air a’ chùl.
I can leave things at that.	Is urrainn dhomh cùisean fhàgail aig an sin.
It's an idea and it should be treated as such.	Is e beachd a th’ ann agus bu chòir dèiligeadh ris mar sin.
They asked us to visit her and share her story.	Dh’iarr iad gun tadhail sinn oirre agus gun roinn sinn an sgeulachd aice.
I can't ask for it.	Chan urrainn dhomh iarraidh air.
Or they are going to be.	No tha iad gu bhith.
For use in criminal investigation.	Airson a chleachdadh ann an sgrùdadh eucoireach.
I never thought it would be that good.	Cha robh mi a-riamh a’ smaoineachadh gu robh e cho math.
Especially around this time of year.	Gu sònraichte timcheall air an àm seo den bhliadhna.
Now, test them.	A-nis, dèan deuchainn orra.
Everyone is so angry now.	Tha a h-uile duine cho feargach a-nis.
We know you caught it.	Tha fios againn gun do ghlac thu e.
I lost my family too.	Chaill mi mo theaghlach cuideachd.
The application number.	An àireamh tagraidh.
She was drinking tonight.	Bha i ag òl an oidhche seo.
I spent part of the afternoon sitting in a quiet room.	Chuir mi seachad pàirt den fheasgar na shuidhe ann an seòmar sàmhach.
This is the purpose of travel insurance.	Is e seo adhbhar àrachas siubhail.
They have to open their eyes.	Feumaidh iad an sùilean fhosgladh.
We came to get the fair-haired girl back again.	Thàinig sinn a dh'fhaighinn a' chaileag bhàn air ais a-rithist.
Data represent at least three independent experiments with similar results.	Tha dàta a’ riochdachadh co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach le toraidhean co-chosmhail.
The positive emotions they received were much more than expected.	Bha na faireachdainnean adhartach a fhuair iad tòrr a bharrachd na bha dùil.
And another god.	Agus dia eile.
Getting my money across the street is easy enough.	Furasta gu leòr m’ airgead a thoirt tarsainn na sràide.
I want details.	Tha mi ag iarraidh mion-fhiosrachadh.
File does not exist or has been dropped.	Chan eil am faidhle ann no chaidh a leigeil às.
I remember the moment.	Tha cuimhne agam air a’ mhionaid.
You never help me prepare things.	Cha bhith thu a-riamh gam chuideachadh gus rudan ullachadh.
I need to get a contract.	Feumaidh mi cùmhnant fhaighinn.
Most music is about that.	Tha a’ mhòr-chuid de cheòl mu dheidhinn sin.
I want to be there.	Tha mi airson a bhith ann an sin.
Each module provided a good response to the data.	Bha gach modail a’ toirt deagh fhreagarrachd don dàta.
Time was running out.	Bha ùine a’ ruith a-mach.
The controls.	Na smachdan.
He was not happy.	Cha robh e toilichte.
So, it seems like the world is getting smaller and smaller.	Mar sin, tha e coltach gu bheil an saoghal a’ fàs nas lugha agus nas lugha.
The city has a very unusual place.	Tha àite gu math neo-àbhaisteach aig a’ bhaile.
He enjoyed the strong ground of advanced knowledge.	Chòrd e ris an talamh làidir de eòlas adhartach.
The structure of this paper is as follows.	Tha structar a’ phàipeir seo mar a leanas.
Here's what's weird.	Seo an rud a tha annasach.
If not, it is not available.	Mur eil, chan fhaighear e.
it helped me feel safe and comfortable.	chuidich e mi a bhith a’ faireachdainn sàbhailte agus comhfhurtail.
It's not just the families, either.	Chan e dìreach na teaghlaichean a th’ ann, nas motha.
They knew they would soon be in trouble.	Bha fios aca gum biodh iad ann an trioblaid a dh'aithghearr.
Blood ran down her face.	Ruith fuil sìos a h-aodann.
I still have the code.	Tha an còd agam fhathast.
Can't wait for it.	Chan urrainn feitheamh air a shon.
So he kept his mouth shut.	Mar sin chùm e a bheul dùinte.
I had a very interesting conversation with her.	Bha còmhradh gu math inntinneach agam rithe.
If he wants something he goes for it.	Ma tha e ag iarraidh rudeigin thèid e air a shon.
You can't change anything.	Chan urrainn dhut dad atharrachadh.
He ate the food quickly.	Ghabh e am biadh gu sgiobalta.
Any idea what to study or why.	Beachd sam bith air dè a nì thu sgrùdadh no carson.
I say something.	Tha mi ag ràdh rudeigin.
It's a dangerous job.	Is e obair cunnartach a th’ ann.
Something was missing.	Bha rudeigin gam iarraidh.
I can learn from the past.	Is urrainn dhomh ionnsachadh bhon àm a dh’ fhalbh.
The heart wants to believe that the worst is over.	Tha an cridhe ag iarraidh a chreidsinn gu bheil an fheadhainn as miosa seachad.
I heard that she said very strange things.	Chuala mi gun tuirt i rudan gu math annasach.
We did our job and they made their money.	Rinn sinn ar n-obair agus rinn iad an airgead aca.
She loves her job and is a true professional.	Tha gaol aice air an obair aice agus tha i na fìor phroifeasanta.
I found out because the school called me.	Fhuair mi a-mach oir chuir an sgoil fios orm.
If you are interested please contact me for details.	Ma tha ùidh agad cuir fios thugam airson mion-fhiosrachadh a thoirt dhut.
I raised my eyes to meet him.	Thog mi mo shùilean gus coinneachadh ris.
The mind really wanted to own this.	Bha an inntinn dha-rìribh ag iarraidh seo a shealbhachadh.
The girl was in front.	Bha an nighean air beulaibh.
You are no longer that person.	Chan e an duine sin a th’ annad tuilleadh.
Now you see it, now you don’t.	A-nis tha thu ga fhaicinn, a-nis chan eil thu.
We hope you understand !.	Tha sinn an dòchas gu bheil sibh a tuigsinn!.
I knew nothing more than what you did.	Cha robh fios agam càil a bharrachd na rinn thu.
He did not move.	Cha do ghluais e.
This woman is settled.	Tha am boireannach seo suidhichte.
The point.	Am puing.
He asked me how he could get to his place.	Dh'fhaighnich e dhomh ciamar a ruigeadh e an t-àite aige.
She could not remember the incident.	Cha robh cuimhne aice air an tachartas.
Its location was easy to find.	Bha e furasta a shuidheachadh a lorg.
You have been very helpful.	Tha thu air a bhith gu math cuideachail.
It hit perfectly.	Bhuail e gu foirfe.
I certainly hope so, at least the good times.	Tha mi gu cinnteach an dòchas sin, co-dhiù na h-amannan math.
God loves the outward and downward love.	Tha gaol aig Dia air an taobh a-muigh agus sìos.
The figure smiled.	Rinn am figear gàire.
All our thoughts are with his loved ones.	Tha ar smuaintean uile le a luchd-gràidh.
He felt strange against his feet, heavy.	Bha e a’ faireachdainn neònach an aghaidh a chasan, trom.
We need to do it again soon.	Feumaidh sinn a dhèanamh a-rithist a dh’ aithghearr.
But there was something about it.	Ach bha rudeigin mu deidhinn.
She was not lost.	Cha robh i air chall.
The confirmation is as follows.	Tha an dearbhadh mar a leanas.
She should have felt bad about that, but she did not.	Bu chòir dhi a bhith a’ faireachdainn dona mu dheidhinn sin, ach cha do rinn.
Finally back and he was gone.	Air ais mu dheireadh agus bha e air falbh.
I thought you wanted that from me.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh thu ag iarraidh sin bhuam.
After you give me the money get on the floor.	Às deidh dhut an t-airgead a thoirt dhomh faigh air an làr.
I sold the other stuff to pay for drugs.	Reic mi an stuth eile gus pàigheadh ​​airson drogaichean.
But then we went home.	Ach an uairsin chaidh sinn dhachaigh.
I think his family ordered his murder.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ òrduich a theaghlach a murt.
It took them five minutes.	Thug e còig mionaidean dhaibh.
You just have to get out there and do it.	Feumaidh tu dìreach a dhol a-mach an sin agus a dhèanamh.
All the leaders will be against this.	Bidh na stiùirichean uile an aghaidh seo.
No doubt you did not notice.	Chan eil teagamh nach do mhothaich thu.
Provide the messenger service you need here.	Thoir dhut an t-seirbheis teachdaiche a dh’ fheumas tu an seo.
This brings natural gas and oil to the surface.	Bidh seo a’ toirt gas nàdarrach agus ola chun uachdar.
Maybe everyone knows this, or maybe just a select few.	Is dòcha gu bheil fios aig a h-uile duine an seo, no is dòcha dìreach beagan taghte.
He was a construction worker.	Bha e ag obair togail.
They have not yet seen how we feel about anything.	Chan eil iad air faicinn mar a tha sinn a’ faireachdainn mu dheidhinn dad fhathast.
It is a pleasure every day.	Tha e na thlachd gach latha.
It costs them every return.	Tha e a 'cosg dhaibh airson a h-uile tilleadh.
But this place is not entirely at the heart of crime.	Ach chan eil an t-àite seo gu tur aig cridhe eucoir.
He has tried, and he is about to be burned.	Tha e air fheuchainn, agus tha e gu bhith air a losgadh.
That's a dead horse at the moment.	Sin each marbh aig an àm seo.
I really am a close friend of her husband.	Tha mi dha-rìribh na charaid dlùth don duine aice.
Just like the police.	Dìreach mar na poileis.
I pay them.	Bidh mi gan pàigheadh.
I have to agree.	Feumaidh mi aontachadh.
But she would go a step further.	Ach rachadh i ceum air adhart.
We're changing that map ourselves.	Tha sinn ag atharrachadh a’ mhapa sin sinn fhìn.
Excellent.	Sàr-mhath.
Take another glass.	Gabh glainne eile.
I have to pull myself together.	Feumaidh mi mi fhìn a tharraing còmhla.
I do not come from that place.	Chan eil mi a 'tighinn bhon àite sin.
Communication between myself and the team was helpful.	Bha conaltradh eadar mi-fhìn agus an sgioba feumail.
Therefore, the teacher is very important.	Mar sin, tha an tidsear air leth cudromach.
I didn't even have any problems with it.	Cha robh eadhon duilgheadasan agam leis.
You are good to us, giving us so much time.	Tha thu math dhuinn, a 'toirt dhuinn uiread de ùine.
This performance was in line with average review time.	Bha an coileanadh seo a rèir cuibheasachd ùine ath-bhreithneachaidh.
He did not want to.	Cha robh e airson.
But good message.	Ach teachdaireachd mhath.
This one is simple.	Tha am fear seo sìmplidh.
I look at the one in the front seat.	Bidh mi a’ coimhead air an fhear anns an t-suidheachan aghaidh.
Don't get me wrong.	Na cuir ort deise.
I'd rather send you one anyway.	B’ fheàrr leam fear a chuir thugad fhèin co-dhiù.
To her surprise, it was the police.	Gus a h-iongnadh b’ e na poileis a bh’ ann.
Blood pressure did not change.	Cha do dh'atharraich cuideam fala.
And he got a result.	Agus fhuair e toradh.
There was still hope.	Bha dòchas ann fhathast.
Go for it.	Rach air a shon.
I stood by him.	Sheas mi ris.
The information is out there.	Tha am fiosrachadh a-muigh an sin.
We won't do it half a block before we know.	Cha bhith sinn ga dhèanamh leth bhloca mus glac sinn fios.
For our use case, it did well though.	Airson ar cùis cleachdaidh, rinn e gu math ge-tà.
I missed that all the time.	Chaill mi sin fad na h-ùine.
I was following a suit.	Bha mi a’ leantainn deise.
That was my mistake last week.	B’ e sin mo mhearachd an t-seachdain sa chaidh.
Come on, it's a long time before tea.	Thig, tha ùine fhada ron tì.
So I read the blog you wrote.	Mar sin leugh mi am blog a sgrìobh thu.
This should be fun.	Tha còir gum bi seo spòrsail.
His dark eyes turned almost black.	Thionndaidh a shùilean dorcha cha mhòr dubh.
Everyone will be lost.	Bidh a h-uile duine air chall.
You have to play your technology.	Feumaidh tu do theicneòlas a chluich.
It shows the bones of your face.	Bidh e a’ sealltainn cnàmhan d’ aodainn.
She made two phone calls, each about five minutes.	Rinn i dà ghairm fòn, gach fear mu chòig mionaidean.
Anything is better than nothing.	Tha rud sam bith nas fheàrr na dad.
Here's a man in here.	Seo fear a-staigh an seo.
Sit down when you want to sit down.	Suidh sìos nuair a tha thu airson suidhe sìos.
Because they couldn't save.	Air sgàth 's nach b' urrainn dhaibh a shàbhaladh.
Get close.	Faigh dùin dheth.
He was a terrible man, a terrible man.	'S e duine uabhasach a bh' ann, duine uabhasach.
You can comment on any of them.	Faodaidh tu beachd a thoirt seachad air gin dhiubh.
Build on that.	Tog air sin.
She must have just walked past.	Feumaidh gun do choisich i dìreach seachad.
I look forward to being in your house again.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith anns an taigh agad a-rithist.
But he had to choose and she had to ask.	Ach dh'fheumadh e taghadh agus dh'fheumadh i faighneachd.
I really miss him.	Bidh mi ga ionndrainn gu mòr.
It surprised me too.	Chuir e iongnadh orm cuideachd.
My wife and son are the reason to live.	Is e mo bhean agus mo mhac an adhbhar a bhith beò.
The evidence just makes it more or less likely.	Tha an fhianais dìreach ga dhèanamh nas coltaiche no nas lugha.
Maybe you are working on a vision for content.	Is dòcha gu bheil thu ag obair air sealladh airson susbaint.
I couldn't say it was very short.	Cha b’ urrainn dhomh a ràdh gu robh e gu math goirid.
Bad bad bad.	Droch droch dhroch.
I've been with her a couple of times.	Tha mi air a bhith ann còmhla rithe turas no dhà.
She could not bear that.	Cha b' urrainn dhi sin a ghiùlan.
The house is very pretty and very clean.	Tha an taigh gu math brèagha agus glè ghlan.
Keep your children indoors as much as possible.	Cùm do chlann a-staigh cho mòr 'sa ghabhas.
It's a tough game.	'S e geama cruaidh a th' ann.
We have to be here.	Feumaidh sinn a bhith an seo.
Nor can he speak his own heart.	Cha mhò is urrainn e a chridhe fèin a labhairt.
We became accustomed to living with less and did not expect otherwise.	Dh'fhàs sinn cleachdte ri bhith a 'fuireach le nas lugha agus cha robh dùil againn a chaochladh.
You couldn't help it.	Cha b' urrainn dhut a chuideachadh.
It will not work until you do this.	Chan obraich e gus an dèan thu seo.
Try not to think so.	Feuch nach smaoinich thu sin.
This decision must be made carefully.	Feumar an co-dhùnadh seo a dhèanamh gu faiceallach.
The five smiled.	Rinn an còignear gàire.
We said no.	Thuirt sinn nach robh.
But the government is out of control.	Ach tha an riaghaltas a-mach à smachd.
Shoot them, if necessary.	Shoot iad, ma tha sin riatanach.
He had come to her from her mother.	Bha e air tighinn thuice bho a màthair.
Our main building was destroyed.	Chaidh ar prìomh thogalach a sgrios.
I definitely have better things to do.	Tha rudan nas fheàrr agam ri dhèanamh gu cinnteach.
Then she turns the lights off and leaves the room.	An uairsin tionndaidh i na solais a-mach agus fàg i an seòmar.
Today it is very funny.	An-diugh tha e gu math èibhinn.
That's a step in the right direction.	Sin ceum anns an t-slighe cheart.
This indicates that patients are losing a lot of blood during surgery.	Tha seo a 'sealltainn gu bheil euslaintich a' call mòran fala rè obair-lannsa.
There is a very good reason for this.	Tha adhbhar fìor mhath ann airson seo.
Put around.	Cuir timcheall air.
Make it easy for them and write it yourself.	Dèan e furasta dhaibh agus sgrìobh e thu fhèin.
The design is a small collection of well thought out features.	Tha an dealbhadh na chruinneachadh beag de fheartan air an deagh smaoineachadh.
I do not understand this movie.	Chan eil mi a' tuigsinn am film seo.
But for all of us.	Ach dha gach aon againn.
For example, you may have come up with two really great ideas.	Mar eisimpleir, is dòcha gu bheil thu air dà bheachd fìor mhath a chruthachadh.
I know if you were here you might try to keep me.	Tha fios agam nam biodh tu an seo is dòcha gum feuchadh tu ri mo chumail.
Large, very clean and comfortable rooms.	Seòmraichean mòra, glè ghlan agus cofhurtail.
I was ready to oppose him.	Bha mi deiseil airson a dhol na aghaidh.
And today was the sixth day.	Agus b’ e an‑diugh an t-siathamh latha.
I felt ready to give up this meeting.	Bha mi a’ faireachdainn deiseil airson a’ choinneamh seo a thoirt seachad.
I'm being silly.	Tha mi a bhith gòrach.
This time, we count down.	An turas seo, bidh sinn a 'cunntadh sìos.
Search online for a local.	Lorg air-loidhne airson fear ionadail.
I have to do it twice.	Feumaidh mi a dhèanamh dà uair.
It's not your body that you put on, it's your art.	Chan e do bhodhaig a chuir thu air a thaisbeanadh, is e do ealain a th’ ann.
I did not know what to expect.	Cha robh fios agam dè a bu chòir a bhith an dùil.
Behind the post office in half an hour.	Air cùlaibh oifis a 'phuist ann an leth uair a thìde.
All these things came and went.	Thainig agus dh'imich na nithe so uile.
No more do you man for man.	Ni mò a nì thu an duine airson an duine fhèin.
The hands were in the air.	Bha na làmhan anns an adhar.
She is at home with her father.	Tha i aig an taigh còmhla ri a h-athair.
And each of them has a story.	Agus tha sgeulachd aig gach fear dhiubh.
That's how it worked, for the most part.	Sin mar a bha e ag obair, mar as trice.
It hit me deep.	Bhuail e gu domhainn mi.
These four children pass the disease on to family members.	Bidh an ceathrar chloinne seo a’ toirt an galair gu buill an teaghlaich.
I did what you wanted.	Rinn mi na bha thu ag iarraidh.
The system works well but not enough.	Tha an siostam ag obair gu math ach chan eil gu leòr.
He was leaving for the day.	Bha e a’ falbh airson an latha.
Its lights were outside and no sound was coming from inside.	Bha na solais aice a-muigh agus cha robh fuaim a 'tighinn bhon taobh a-staigh.
She was saved.	Bha i air a shàbhaladh.
How they die.	Ciamar a gheibh iad bàs.
What they do is everything you had to meet.	Dè tha iad a 'dèanamh a h-uile rud a dh'fheumadh tu coinneachadh.
I give it to you.	Tha mi ga thoirt dhut.
We will never meet again.	Cha choinnich sinn tuilleadh.
Come back safe.	Thig sàbhailte air ais.
I may never find matches.	Is dòcha nach lorg mi maids gu bràth.
Good food, good live music.	Biadh math, ceòl beò math.
There are more of you than we have.	Tha barrachd dhibhse na tha againne.
This is a bad situation.	Is e droch staid a tha seo.
That's hard.	Tha sin cruaidh.
I am back in shock and upset.	Tha mi air ais ann an clisgeadh agus troimh-chèile.
However, proceed if you can.	Ge-tà, lean air adhart mas urrainn dhut.
He never showed up.	Cha do sheall e a-riamh.
Many people have a very active life but do not find themselves busy.	Tha beatha gu math gnìomhach aig mòran dhaoine ach chan eil iad gam faicinn fhèin trang.
We can feel it in the air.	Is urrainn dhuinn a mhothachadh san adhar.
That is why he has recently made himself a leader for life.	Sin as coireach gun do rinn e e fhèin na stiùiriche airson beatha o chionn ghoirid.
So this is unbelievable when you think about it.	Mar sin tha seo do-chreidsinneach nuair a smaoinicheas tu air.
There is no time for that now.	Chan eil ùine ann airson sin a-nis.
Look at the word pleasure for a minute.	Thoir sùil air an fhacal tlachd airson mionaid.
Or rather, the real problem of national security profile.	No an àite sin, fìor dhuilgheadas ìomhaigh tèarainteachd nàiseanta.
These are the men we need.	Seo na fir a tha a dhìth oirnn.
This is only part of the overall evidence.	Chan eil an seo ach pàirt den fhianais iomlan.
He was a younger brother, but not a younger brother.	B' e bràthair na b' òige a bh' ann, ach cha b' e bràthair beag a bh' ann.
He showed what can be done.	Sheall e dè ghabhas dèanamh.
But my head is not in a good place right now.	Ach chan eil mo cheann ann an àite math an-dràsta.
Sometimes let go at home.	Uaireannan thèid a leigeil dheth aig an taigh.
Do a specific type of job for yourself.	Dèan seòrsa sònraichte de dhreuchd dhut fhèin.
It will take more than twenty years to find its way home.	Bheir e còrr is fichead bliadhna a shlighe dhachaigh a lorg.
This value can be easily changed after the event.	Faodar an luach seo atharrachadh gu furasta às deidh an tachartais.
Get your dad to take you with you.	Thoir air d’ athair a thoirt leat.
He never tried to see her again.	Cha do dh’ fheuch e ri a faicinn tuilleadh.
With my only judge.	Le m' aon bhritheamh.
Well, we hope we get on the right track.	Uill, tha sinn an dòchas gun tèid sinn air an t-slighe cheart.
They make them just the way you do them.	Bidh iad gam dhèanamh dìreach mar a nì thu iad.
She knew the man she married for several years.	Bha i eòlach air an duine a phòs i airson grunn bhliadhnaichean.
Then he came back and did the show.	An uairsin thàinig e air ais agus rinn e an taisbeanadh.
She believed in you.	Chreid i annad.
This is the first step towards life.	'S e seo a' chiad cheum a dh'ionnsaigh beatha.
Now for the vote.	A-nis airson a’ bhòt.
Thank you in advance for reading them and for any help given.	Tapadh leibh ro làimh airson an leughadh agus airson cuideachadh sam bith a chaidh a thoirt seachad.
Without saying a word, he set his command seat.	Gun fhacal a ràdh, shocraich e a chathair àithne.
I was no longer my father.	Cha b’ e seo m’ athair tuilleadh.
I was lucky I found it.	Bha mi fortanach gun do lorg mi e.
This was not the case.	Cha b' e seo a' chùis.
Everyone looked pretty normal.	Bha coltas gu math àbhaisteach air a h-uile duine.
So it was interesting.	Mar sin bha e inntinneach.
He needed her nearby.	Bha feum aige oirre faisg air làimh.
Then the class really started.	An uairsin thòisich an clas gu fìor.
We wanted to go home.	Bha sinn airson a dhol dhachaigh.
So the process was not a lot of fun for me.	Mar sin cha robh am pròiseas gu math spòrsail dhomh.
Large simple cut.	Gearradh mòr sìmplidh.
Then physical things he had to do.	An uairsin rudan corporra a dh'fheumadh e a dhèanamh.
I am the other one.	Is mise am fear eile.
You just have to find them.	Feumaidh tu dìreach an lorg.
I stay in touch with my friends and family.	Bidh mi a’ fuireach ann an conaltradh le mo charaidean is mo theaghlach.
I really enjoyed fucking the shit out of her.	Chòrd e rium gu mòr a bhith a’ fucking an shit a-mach bhuaipe.
How are you anyway.	Ciamar a tha thu co-dhiù.
It was after ten o'clock.	Bha e beagan an deigh deich uairean.
So here it is.	Mar sin seo e.
We hope you find what you are looking for!	Tha sinn an dòchas gun lorg thu na tha thu a’ sireadh!.
She hadn't even seen him.	Cha robh i eadhon air fhaicinn.
I roll off the bed, on my hands and knees.	Bidh mi a’ roiligeadh far an leabaidh, air mo làmhan agus air mo ghlùinean.
It was a tough, hard time.	B’ e àm cruaidh, cruaidh a bh’ ann.
I think the same thing applies with most of our players.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an aon rud a’ dol airson a’ mhòr-chuid de na cluicheadairean againn.
I get something out of it all, good or bad.	Bidh mi a’ faighinn rudeigin a-mach às a h-uile càil, math no dona.
This time there was no doubt.	An turas seo cha robh teagamh sam bith ann.
There was just more and more music.	Bha dìreach barrachd is barrachd ciùil ann.
I would love to hear from you so let me know !!!.	Bu mhath leam cluinntinn bhuat agus mar sin leig fios thugam !!!.
The court was well within its jurisdiction to do so.	Bha a’ chùirt gu math taobh a-staigh a h-ùghdarrais sin a dhèanamh.
No sea level rise.	Gun àrdachadh ann an ìre na mara.
There was no way that stuff could get anywhere near it.	Cha robh dòigh sam bith air an stuth sin a thighinn a dh’ àite sam bith faisg air.
He knows nothing.	Chan eil fios aige air rud sam bith.
I've never felt that way before.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn sin roimhe.
It is an open public company.	Is e companaidh poblach fosgailte a th’ ann.
But his message was almost the same for everyone.	Ach bha an teachdaireachd aige cha mhòr an aon rud airson a h-uile duine.
Enough to keep me safe.	Gu leòr airson mo chumail sàbhailte.
Her response was silent.	Bha an fhreagairt aice sàmhach.
She put it on the desk.	Chuir i air an deasg e.
So you go about your daily business.	Mar sin bidh thu a’ dol timcheall do ghnìomhachas làitheil.
It is based on the cost of energy.	Tha e stèidhichte air na tha cosgais cumhachd.
Will anyone know anything ?.	Am bi fios aig duine air rud sam bith?.
We have classes.	Tha clasaichean againn.
Experimental errors were analyzed in detail.	Chaidh mion-sgrùdadh mionaideach a dhèanamh air mearachdan deuchainneach.
That was going to happen.	Bha mar sin a’ dol a thachairt.
There are two very good reasons for this.	Tha dà adhbhar fìor mhath ann airson seo.
Only against you.	A-mhàin nad aghaidh.
There is plenty of space for children to run around.	Tha àite gu leòr ann airson clann a bhith a’ ruith mun cuairt.
They all decided over their heads.	Cho-dhùin iad uile os cionn an cinn.
That only takes ten seconds.	Cha mhair sin ach deich diogan.
Tests were repeated three times.	Chaidh deuchainnean ath-aithris trì tursan.
There is no heat.	Chan eil teas ann.
It's like women.	Tha e coltach ri boireannaich.
All of this, in the world of this show, was real.	Bha seo uile, ann an saoghal an taisbeanaidh seo, fìor.
He ordered coffee.	Dh’òrdaich e cofaidh.
You had to be there.	Dh'fheumadh tu a bhith ann.
And why? 	Agus carson?
he hurried away, as he had gathered himself.	chuir e gu grad, mar a chruinnich e fèin.
It was a let down.	Bha e na leigeadh sìos.
Very good and slow.	Glè mhath agus slaodach.
This is exactly the procedure we followed.	Is e seo an dearbh mhodh-obrach a lean sinn.
However, it was a good effort and it works hard.	Ach, b’ e deagh oidhirp a bh’ ann agus tha e ag obair gu cruaidh.
The only thing that drove him away was the drink.	B’ e an deoch dìreach an aon rud a thug air falbh e.
Make sure you pay attention to your garden.	Dèan cinnteach gun toir thu aire don ghàrradh agad.
We will go our separate ways again.	Thèid sinn ar dòighean fa leth a-rithist.
I know that name, she thought.	Tha fios agam air an ainm sin, smaoinich i.
Here, listen, boys.	Seo, èist, a bhalaich.
I want to leave tomorrow.	Tha mi airson falbh a-màireach.
She saw what was happening.	Chunnaic i na bha a’ tachairt.
If successful, the broken image can be reused and so on.	Ma shoirbhicheas leis, faodar an dealbh brisidh a chleachdadh a-rithist is mar sin air adhart.
It's what it does.	Is e na tha e a’ dèanamh.
This feature is observed in several plants.	Tha am feart seo air a thoirt fa-near ann an grunn lusan.
I learned your language in school.	Dh’ionnsaich mi do chànan san sgoil.
That's all he could do.	Sin a b’ urrainn dha a dhèanamh.
And the teacher there loves me.	Agus tha an tidsear an sin dèidheil orm.
The room is still bright and yellow around me.	Tha an seòmar fhathast soilleir agus buidhe timcheall orm.
Individual and repeated measurements are possible from day to day.	Tha e comasach tomhasan fa leth agus a-rithist bho latha gu latha.
However, it does not matter what material you choose.	Ach, tha e cudromach dè an stuth a thaghas tu.
It has all the details.	Tha am mion-fhiosrachadh aige.
I can’t wait to experience it, and yet, and yet.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus eòlas fhaighinn air, agus fhathast, agus fhathast.
Every picture presented was like this.	Bha a h-uile dealbh a chaidh a thoirt seachad mar seo.
I looked down at the table.	Choimhead mi sìos air a’ bhòrd.
Then there is a tool to help with that.	An uairsin tha inneal ann airson cuideachadh le sin.
Up and down, down and up.	Suas is sìos, sìos is suas.
Or do not tell, how they chose.	No na innis, mar a thagh iad.
Again, their response was that it might be possible.	A-rithist, b’ e am freagairt aca gur dòcha gum biodh e comasach.
It does not call back.	Chan eil e a 'gairm air ais.
They will never listen to you, and this is the end of it.	Cha bhith iad ag èisteachd riut gu bràth, agus seo an deireadh.
I would love to do them.	Bu toigh leam iad a dhèanamh.
These reflect my reference experience and progress in model building.	Tha iad sin a’ sealltainn m’ fhiosrachadh iomraidh agus adhartas ann an togail mhodail.
Going to get really big.	A’ dol a dh’fhaighinn fìor mhòr.
And it is in many of those cases.	Agus tha e ann am mòran de na cùisean sin.
So the attack was not personal.	Mar sin cha robh an ionnsaigh pearsanta.
When we need a big goal and on and on.	Nuair a bhios feum againn air amas mòr agus air adhart agus air adhart.
So maybe they are working hard.	Mar sin is dòcha gu bheil iad ag obair gu cruaidh.
Now this is very much true of society.	A-nis tha seo gu mòr fìor le comann-sòisealta.
I would not try to change that.	Cha bhithinn a’ feuchainn ri sin atharrachadh.
Nothing was going to get in my way.	Cha robh dad a’ dol a thoirt nam rathad.
I am here to help.	Tha mi an seo airson cuideachadh.
Do not forget that it even happens in space.	Na dì-chuimhnich gu bheil e eadhon a 'tachairt san fhànais.
I analyzed the data and reviewed the manuscript.	Rinn mi mion-sgrùdadh air an dàta agus rinn sinn ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
I was just in the right place.	Bha mi dìreach san àite cheart.
He got tired of asking.	Dh’ fhàs e sgìth de bhith a’ faighneachd.
I would love to see you there !.	Bu toigh leam ur faicinn ann!.
I do not understand.	Chan eil mi gam thuigsinn.
Also, many of the factors are beyond our control.	Cuideachd, tha mòran de na factaran taobh a-muigh ar smachd.
He knew he loved her.	Bha fios aige gu robh gaol aige oirre.
I can't wait to learn a lot more from you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus tòrr a bharrachd ionnsachadh bhuat.
There are some problems that you just don't have to solve.	Tha cuid de dhuilgheadasan dìreach nach eil agadsa airson fuasgladh.
I don't think anyone else is in here.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil duine eile a-staigh an seo.
And we both had a lot of fun playing outdoors.	Agus bha tòrr spòrs againn le chèile a’ cluich a-muigh.
Something from the old days.	Rudeigin bho na seann làithean.
Families will be offered one bag per child.	Thèid aon bhaga a thabhann do theaghlaichean airson gach pàiste.
I have had this argument with people for days.	Tha an argamaid seo air a bhith agam le daoine airson làithean.
It's too early, he thought.	Tha e ro thràth, smaoinich e.
Nothing could have frightened or disturbed me more than this scene.	Cha b’ urrainn dad a bhith air eagal no dragh a chuir orm nas motha na an sealladh seo.
Don't tell them what the target word is.	Na innis dhaibh dè am facal targaid a th’ ann.
Once you start killing, it's easy to keep going.	Cho luath ‘s a thòisicheas tu a’ marbhadh, tha e cho furasta cumail a ’dol.
Not those who went or those who stayed at home.	Chan e an fheadhainn a chaidh no an fheadhainn a dh'fhuirich aig an taigh.
But the men had no choice.	Ach cha robh roghainn aig na fir.
They can cry.	Faodaidh iad caoineadh.
However, the device is complex and expensive to implement.	Ach, tha an inneal iom-fhillte agus daor a thoirt gu buil.
She was right on her side, and that made strength.	Bha i dìreach air a taobh, agus rinn sin neart.
Not if history is any guide.	Chan ann ma tha eachdraidh na stiùireadh sam bith.
But she could not believe it.	Ach cha b’ urrainn i sin a chreidsinn.
To achieve this they need access to knowledge.	Gus seo a choileanadh feumaidh iad cothrom air eòlas.
Our time and energy are limited.	Tha ar n-ùine agus ar lùth cuibhrichte.
I'll stand up and face this end.	Seasaidh mi agus bheir mi aghaidh air a’ cheann seo suas.
He knew too.	Bha fios aige cuideachd.
If we see you often, it means we love you very much.	Ma chì sinn gu tric thu, tha e a’ ciallachadh gu bheil gaol mòr againn ort.
I never finished anything.	Cha do chrìochnaich mi rud sam bith a-riamh.
We have come under the influence of various things.	Tha sinn air tighinn fo bhuaidh diofar rudan.
Now there is a sign that the story has changed.	A-nis tha comharra ann gun do dh'atharraich an sgeulachd.
His hotel says he's out.	Tha an taigh-òsta aige ag ràdh gu bheil e a-muigh.
I will limit it if so.	Bidh mi ga chuingealachadh ma tha.
Let your child be creative.	Leig le do phàiste a bhith cruthachail.
Nothing seems to work.	Tha e coltach nach obraich dad.
Their research is a current research problem.	Tha an rannsachadh aca na dhuilgheadas rannsachaidh làithreach.
Maybe that's the way it should be.	Is dòcha gur e sin an dòigh anns am bu chòir dha a bhith.
Come as you are.	Thig mar a tha thu.
They would if the other buildings gave a clear view.	Dhèanadh iad nan toireadh na togalaichean eile sealladh soilleir.
We achieved that as a team.	Choilean sinn sin mar sgioba.
I am excited about this program.	Tha mi air bhioran mun phrògram seo.
Then you need to make the special bank account.	An uairsin, feumaidh tu an cunntas banca sònraichte a dhèanamh.
The line shows relevance to the data.	Tha an loidhne a’ sealltainn iomchaidheachd don dàta.
This has been going on since last night.	Tha seo air a bhith a’ dol bhon a-raoir.
But that had to wait.	Ach dh'fheumadh sin feitheamh.
Usually just me.	Mar as trice dìreach mise.
Just a quick look.	Dìreach sùil sgiobalta.
This means you can't force anyone else to share.	Tha seo a’ ciallachadh nach urrainn dhut toirt air duine sam bith eile a roinn.
Where can I find the code ID? 	Càite an lorgar an dearbh-aithne còd?
I can't work out.	Chan urrainn dhomh obrachadh a-mach.
I think we worked really well together.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’obraich sinn gu math còmhla.
And sure enough.	Agus cinnteach gu leòr.
That's because it lacks mass balance.	Tha sin air sgàth gu bheil e dheth cothromachadh a thaobh tomad.
It's a free show, so go ahead.	Is e taisbeanadh an-asgaidh a th’ ann, mar sin lean ort.
Take the first step.	Gabh a 'chiad cheum.
You kill them.	Bidh thu gam marbhadh.
It looked like the man would break down again.	Bha e coltach gum biodh an duine a’ briseadh sìos a-rithist.
I finally went out on the road.	Chaidh mi a-mach air an rathad mu dheireadh thall.
There were no surgical complications.	Cha robh duilgheadasan lannsaireachd ann.
Some workers will stay, but many will leave.	Fuirichidh cuid de luchd-obrach, ach falbhaidh mòran.
This data is relevant to public health in a number of ways.	Tha an dàta seo buntainneach do shlàinte a’ phobaill ann an grunn dhòighean.
How to dress, how to become a professional.	Mar a nì thu aodach, mar a bhith nad neach proifeasanta.
This class will have limited play time.	Cha bhi ach beagan ùine cluiche aig a’ chlas seo.
It is clear.	Tha e gu soilleir.
Somewhere unknown.	An àiteigin air nach eil fios aig duine.
Take a look at their size relationships.	Thoir sùil air na dàimhean meud aca.
Now you have nothing.	A-nis chan eil dad agad.
Adding your own is very easy.	Tha e gu math furasta do chuid fhèin a chuir ris.
This is very clear to us.	Tha seo gu math soilleir dhuinn.
He looked at us.	Thug e sùil oirnn.
Again, never give up.	A-rithist, na leig seachad a-riamh.
She did not sleep again for a long time.	Cha do chaidil i a-rithist airson ùine mhòr.
But it's gone a lot.	Ach tha e air falbh tòrr.
Better off now girls.	Is fheàrr a bhith dheth a-nis nigheanan.
I enjoyed driving and seeing new places.	Chòrd e rium a bhith a’ draibheadh ​​agus a’ faicinn àiteachan ùra.
These were positive things.	B’ e rudan adhartach a bha seo.
We must.	Feumaidh sinn.
The mobile phone includes the following.	Tha am fòn-làimhe a’ toirt a-steach na leanas.
And, the policy was not successful.	Agus, cha robh am poileasaidh soirbheachail.
It makes you take your eyes off it.	Bheir e ort do shùilean a thoirt dheth.
Then she was there.	An uair sin bha i ann.
There are two issues to consider.	Tha dà chùis ri beachdachadh.
We did not touch him.	Cha do bhean sinn ris.
We are so big because of what has gone before.	Tha sinn cho mòr mar thoradh air na chaidh roimhe.
With any luck, we will surprise them.	Le fortan sam bith, bheir sinn iongnadh orra.
I would get these later, from my friends at school.	Gheobhainn iad sin nas fhaide air adhart, bho mo charaidean san sgoil.
She knows what she's doing.	Tha fios aice dè tha i a’ dèanamh.
I will make my parents proud.	Nì mi mo phàrantan moiteil.
And wouldn't that be a sight.	Agus nach e sealladh a bhiodh ann.
You will not and cannot hurt me.	Cha dèan thu agus chan urrainn dhut mo ghoirteachadh.
I did not want her to be there.	Cha robh mi airson gum biodh i ann.
She is starting to program breakfast.	Tha i a’ tòiseachadh air bracaist a phrògramadh.
I used to see it from time to time.	B’ àbhaist dhomh a bhith ga fhaicinn bho àm gu àm.
We started the house on foot.	Thòisich sinn air an taigh air chois.
Private land and rights.	Fearann ​​​​prìobhaideach agus còraichean.
She wondered why he chose this special place.	Bha i a’ faicinn carson a thagh e an t-àite sònraichte seo.
We will hear them.	Cluinnidh sinn iad.
The concept is as follows.	Tha am bun-bheachd mar a leanas.
I believe we are done.	Tha mi creidsinn gu bheil sinn air a dhèanamh.
If you think this might be you, you probably are.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gur dòcha gur e seo an rud agad, is dòcha gu bheil.
Definitely within a living memory of him.	Gu cinnteach taobh a-staigh cuimhne beò air.
And with others she was very friendly and sociable.	Agus còmhla ri feadhainn eile bha i air leth càirdeil agus sòisealta.
He clearly saw what he had to do.	Chunnaic e gu soilleir na bha aige ri dhèanamh.
He looked at him in confusion.	Thug e sùil air ann an troimh-chèile.
He did not believe that they would send him away.	Cha do chreid e gu mòr gun cuireadh iad air falbh e.
It's better to be special.	Tha e nas fheàrr a bhith sònraichte.
Look, give me a minute.	Feuch, thoir dhomh mionaid.
This is that age.	Seo an aois sin.
We want to let her do that.	Tha sinn airson leigeil leatha sin a dhèanamh.
Image noise was measured.	Chaidh fuaim ìomhaigh a thomhas.
I did not ask her to come.	Cha do dh'iarr mi oirre tighinn.
It felt powerful.	Bha e a’ faireachdainn cumhachdach.
It's good for you and the planet.	Tha e math dhut fhèin agus don phlanaid.
But amazing and special too.	Ach iongantach agus sònraichte cuideachd.
I spoke quickly before he could work out my plan.	Bhruidhinn mi gu sgiobalta mus b’ urrainn dha mo phlana obrachadh a-mach.
However, the situation is quite different.	Ach, tha an suidheachadh gu math eadar-dhealaichte.
I want to serve many and make a big difference.	Tha mi airson seirbheis a thoirt do mhòran agus eadar-dhealachadh mòr a dhèanamh.
In terms of politics, however, she seemed to be through it.	A thaobh poilitigs, ge-tà, bha e coltach gun robh i troimhe.
They spent years putting this together.	Chuir iad seachad bliadhnaichean a’ cur seo ri chèile.
No way out of here.	Gun dòigh a-mach às an seo.
We will fully explain our reasons over time.	Mìnichidh sinn na h-adhbharan againn gu h-iomlan an ceann ùine.
People leave, they use the bathroom they feel is appropriate.	Bidh daoine a’ falbh, bidh iad a’ cleachdadh an t-seòmar-ionnlaid a tha iad a’ faireachdainn a tha iomchaidh.
There are two possible players in this game.	Dh’ fhaodadh dithis cluich sa gheama seo.
And he hated her.	Agus bha gràin aige oirre.
Freedom has many faces.	Tha iomadh aghaidh aig saorsa.
This may sound like a weird thing to say.	Is dòcha gu bheil seo coltach ri rud neònach ri ràdh.
Just keep your pace.	Dìreach cùm d’ astar.
These groups are added to the first list of groups.	Tha na buidhnean sin air an cur ris a’ chiad liosta de na buidhnean.
He had thought about it badly, long, and hard.	Bha e air smaoineachadh mu dheidhinn gu dona, fada, agus cruaidh.
That's just my opinion.	Sin dìreach mo bheachd-sa.
Finally, a decision was made.	Mu dheireadh, chaidh co-dhùnadh a dhèanamh.
He was astonished at his words to the king.	Ghabh e iongantas air a bhriathran ris an righ.
The sex that night was out of this world.	Bha an gnè an oidhche sin a-mach às an t-saoghal seo.
Lots of them, of course.	Mòran dhiubh, gu dearbh.
And walking is not difficult at all.	Agus chan eil e idir doirbh coiseachd.
However, the study has several limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh.
I have to make sure.	Feumaidh mi dèanamh cinnteach.
If you are careful you will get amazing results.	Ma tha thu faiceallach gheibh thu toraidhean iongantach.
The study designed, collected, and analyzed the data, and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an sgrùdadh, chruinnich agus mhion-sgrùdadh an dàta, agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
Not my wife.	Chan i mo bhean.
Try food you have never tried before.	Feuch biadh nach do dh'fheuch thu a-riamh roimhe.
He is a wild man.	Tha e na dhuine fiadhaich.
There did not appear to be a door of any kind.	Cha robh coltas gu robh doras de sheòrsa sam bith ann.
I never went into town.	Cha deach mi a-steach don bhaile a-riamh.
She wasn't an audience enough to hate her.	Cha robh i na luchd-èisteachd gu leòr airson gum biodh gràin aice oirre.
It is the truth.	Is e an fhìrinn a th’ ann.
It has been circulated as a map below.	Chaidh a sgaoileadh a-mach mar mhapa gu h-ìosal.
I really admired her simple beauty.	Bha meas mòr agam air a bòidhchead sìmplidh.
He wanted to be outside.	Bha e airson a bhith a-muigh.
Then it's up to you.	An uairsin bidh e an urra riut fhèin.
In addition, there are materials and procedures for each area.	A bharrachd air an sin, tha stuthan agus dòighean-obrach gach raon.
I appreciate your kind words to our front desk staff.	Tha mi a’ cur luach air na faclan coibhneil agad a thaobh ar luchd-obrach deasg aghaidh.
Good design and new style.	Deagh dhealbhadh agus stoidhle ùr.
Here are some pictures of the day.	Seo beagan dealbhan den latha.
If something happens to the girl, or to you.	Ma thachras rudeigin don nighean, no dhutsa.
Maybe it was a hundred or two a month.	Is dòcha gu robh e ceud no dhà sa mhìos.
Now share yours! 	A-nis roinn do chuid!
.	.
It's a very simple process.	Is e pròiseas gu math sìmplidh a th’ ann.
She had to stop thinking like that.	Bha aice ri stad a bhith a’ smaoineachadh mar sin.
He was not sure if he would kill her or not.	Cha robh e buileach cinnteach am marbhadh e i neo nach cuireadh.
I ran for my life, thinking that everyone else would do the same.	Ruith mi airson mo bheatha, a’ smaoineachadh gun dèanadh càch an aon rud.
We post the best of what we receive.	Bidh sinn a’ postadh a’ chuid as fheàrr de na gheibh sinn.
It was a dream come true.	B’ e aisling a thàinig gu buil.
That's it, then.	Sin agad, ma-thà.
And something good and something bad.	Agus rudeigin math agus rudeigin dona.
A few days later it worked out really well.	Beagan làithean dh’ obraich e glè mhath.
The lights will go on.	Thèid na solais air adhart.
That history must take shape.	Feumaidh cruth a bhith aig an eachdraidh sin.
The answer to that is simple.	Tha am freagairt dha sin sìmplidh.
Take a look at what was going on when this happened.	Thoir sùil air na bha a’ dol nuair a thachair seo.
They're going to grab your attention.	Tha iad a’ dol a thoirt aire dhut.
I have fond memories of this ship.	Tha cuimhne mhath agam air an t-soitheach seo.
But of course it is possible.	Ach gu dearbh tha e comasach.
This test seemed to be much more difficult.	Bha coltas gu robh an deuchainn seo tòrr na bu duilghe.
They are too early.	Tha iad ro thràth.
I enjoyed being in there.	Chòrd e rium a-staigh an sin.
It can only sound one pound.	Chan urrainn dha fuaim ach aon nota.
Maybe she could reason with it.	Is dòcha gum b’ urrainn dhi reusanachadh leis.
It was exactly the place we were looking for.	Is e dìreach an dearbh àite a bha sinn a’ sireadh.
It's still bad though.	Tha e fhathast dona ge-tà.
Or at least being out of print for several years.	No co-dhiù a bhith a-mach à clò airson grunn bhliadhnaichean.
Because it just doesn't make sense.	Leis nach eil e dìreach a’ dèanamh ciall.
I guess it's up next.	Tha mi creidsinn gu bheil e shuas an ath rud.
Let the work come to you.	Leig leis an obair tighinn thugad.
It was just a woman, any woman.	Cha robh ann ach boireannach, boireannach sam bith.
Nothing was a big deal.	Cha robh dad na dhuilgheadas mòr.
I wanted him to speak.	Bha mi airson gum bruidhinn e.
But they were able to correct it.	Ach b’ urrainn dhaibh a cheartachadh.
That's the whole point of the program, and it's just the beginning.	Sin puing iomlan a’ phrògraim, agus chan eil ann ach toiseach.
But so far, he has never really fought.	Ach gu ruige seo, cha do ghabh e a-riamh sabaid dha-rìribh.
He looked over the group of young ability, and spoke up again.	Sheall e thairis air a 'bhuidheann de chomas òg, agus bhruidhinn e suas a-rithist.
I could never communicate properly.	Cha b’ urrainn dhomh a-riamh còmhradh a dhèanamh ceart.
She thought no.	Smaoinich i nach robh.
And something is going on.	Agus tha rudeigin a’ dol.
The noise level was high.	Bha an ìre fuaim àrd.
It was lunch.	B’ e lòn a bh’ ann.
Dad came out.	Thàinig Dad a-mach.
Someone not me.	Cuideigin nach e mise.
This does not have to be true.	Chan fheum seo a bhith fìor.
Time and time again they went inside.	Uair is uair eile chaidh iad a stigh.
He has captured and broken that stone.	Tha e air a' chlach sin a ghlacadh agus a bhriseadh.
This stuff has a strong smell.	Tha fàileadh làidir aig an stuth seo.
There was another way.	Bha dòigh eile ann.
I know we were so close.	Tha fios agam gu robh sinn cho faisg.
Save the game.	Sàbhail an geama.
At that moment the terrible war will begin.	Aig an àm sin dìreach tòisichidh an cogadh uamhasach.
I'm just a user.	Chan eil annam ach cleachdaiche.
This is where the voice speaks, offering power.	Seo far am biodh an guth a’ bruidhinn, a’ tabhann cumhachd dhi.
I wonder who else stood at this window.	Saoil cò eile a sheas aig an uinneig seo.
It can go on like this for an hour or more.	Faodaidh i a dhol air adhart mar seo airson uair a thìde no barrachd.
I felt terrible.	Bha mi a’ faireachdainn uamhasach.
My god she is beautiful.	Mo dhia tha i brèagha.
I have tried it.	Tha mi air feuchainn air.
She may have thought that her life before you was no longer relevant.	Is dòcha gu robh i den bheachd nach robh a beatha romhad buntainneach tuilleadh.
It was too easy.	Bha e ro fhurasta.
This place knew you.	Bha fios aig an àite seo thu fhèin.
Maybe if they didn't know me, that was cool.	Is dòcha mura robh iad eòlach orm, bha sin fionnar.
That's what she had to do.	B’ e sin a dh’fheumadh i a dhèanamh.
Your thoughts on fast food are interesting.	Tha na beachdan agad mu bhiadh luath inntinneach.
Just fell off.	Dìreach thuit e dheth.
Try to find old books.	Feuch ri seann leabhraichean fhaighinn.
He is on his way home.	Tha e air an t-slighe dhachaigh.
She did not think through it.	Cha do smaoinich i troimhe.
Here is what he could do.	Seo na b’ urrainn dha a dhèanamh.
thou shalt be unto her, and she shall be unto thee.	bithidh tu dh'i, agus bithidh i dhuitse.
And they will come back.	Agus thig iad air ais.
And they are getting over it.	Agus tha iad a 'faighinn seachad.
I can't find that question.	Chan urrainn dhomh a’ cheist sin a lorg.
I think you have to move on.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu gluasad air adhart.
I will write another book instead.	Sgrìobhaidh mi leabhar eile na àite.
Difficult for people.	Doirbh dha daoine.
Something that works will continue.	Leanaidh rudeigin a tha ag obair air adhart.
In fact, they both show the same event.	Gu dearbh, tha an dithis a 'sealltainn an aon tachartas.
More than anything else, we didn’t need it.	A bharrachd air rud sam bith eile, cha robh feum againn air.
Longer than she lived.	Nas fhaide na bha i beò.
I will send you the email address.	Cuiridh mi an seòladh post-d thugad.
They are very reasonable and easy to work with.	Tha iad gu math reusanta agus furasta obrachadh leotha.
It will not be near easy.	Cha bhith e faisg air furasta.
However, the underlying mechanism is not fully understood.	Ach, chan eilear a’ tuigsinn an uidheamachd bhunaiteach gu h-iomlan.
That was the mistake.	B’ e sin am mearachd.
At first, things got worse.	Aig an toiseach, dh'fhàs cùisean na bu mhiosa.
You never looked at people the right way.	Cha do choimhead thu a-riamh air daoine san dòigh cheart.
It's your opinion.	Is e do bheachd a th 'ann.
I was just too happy to go.	Cha robh mi ach ro thoilichte a dhol.
Now we can tell the main result of the paper.	A-nis is urrainn dhuinn prìomh thoradh a’ phàipeir innse.
They cover them.	Bidh iad gan còmhdach.
He wouldn't let me go.	Cha leigeadh e leam falbh.
Women were bought.	Chaidh boireannaich a cheannach.
It's my home.	'S e mo dhachaigh.
These are the consequences of my actions.	Sin builean mo ghnìomhan.
All three methods were tested and compared.	Chaidh na trì dòighean a dhearbhadh agus an coimeas.
But some don't see it that way.	Ach chan eil cuid ga fhaicinn mar sin.
Security covers it.	Bidh tèarainteachd a’ dèiligeadh ris.
My friends back home were asking too.	Bha mo charaidean air ais dhachaigh a’ faighneachd cuideachd.
There is no issue here.	Chan eil cùis sam bith an seo.
The action is amazing.	Tha an gnìomh iongantach.
Just keep doing what you do.	Dìreach cùm a’ dèanamh na tha thu a’ dèanamh.
High and medium vs.	Àrd is meadhanach vs.
The tree stood at the end of the road.	Sheas a’ chraobh aig ceann thall an rathaid.
These are the options.	Is iad sin na roghainnean.
This was done smoothly.	Chaidh seo a dhèanamh gun duilgheadasan.
Then she gave in.	An uairsin thug i cuideam.
But my skills are too weak.	Ach tha mo sgilean ro lag.
It was a matter of life and death.	Bha e na chùis beatha agus bàs.
I think we can use it for our solutions.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhuinn a chleachdadh air na fuasglaidhean againn.
But it did not go any further.	Ach cha deach e na b’ fhaide.
His response really surprised me.	Chuir an fhreagairt aige iongnadh mòr orm.
It's hot, girls or not.	Tha e teth, nigheanan no nach eil.
More women came.	Thàinig barrachd bhoireannaich.
I believe him when he says this.	Tha mi ga chreidsinn nuair a tha e ag ràdh seo.
Most people in the picture looked back then.	Bha a’ mhòr-chuid de dhaoine ann an dealbhan a’ coimhead dona air ais an uairsin.
But it was not the only goal.	Ach cha b’ e an aon amas a bh’ ann.
There is no such thing.	Chan eil dad mar sin.
This became widely known.	Thàinig seo gu bhith aithnichte gu farsaing.
It was obvious that they intended to attack us.	Bha e follaiseach gun robh iad an dùil ionnsaigh a thoirt oirnn.
In some ways it is worse.	Ann an cuid de dhòighean tha e nas miosa.
I want to keep them separate.	Tha mi airson an cumail air leth.
But he knew he was there.	Ach bha fios aige gu robh e ann.
Go to school and wait for the class to start.	Rach don sgoil agus feitheamh gus an tòisich an clas.
This requires you to remove the arm and take it somewhere.	Tha seo ag iarraidh ort an gàirdean a thoirt air falbh agus a thoirt an àiteigin.
It was a funny thing to follow.	B’ e rud èibhinn a lean mi.
Weight is normal.	Tha cuideam àbhaisteach.
I have thought for the following reasons.	Tha mi air smaoineachadh air na h-adhbharan a leanas.
This place was used up and run dry.	Chaidh an t-àite seo a chleachdadh suas agus ruith tioram.
Below is a brief description of the most important findings.	Gu h-ìosal tha tuairisgeul goirid air na co-dhùnaidhean as cudromaiche.
At a high level, the mix is ​​simple.	Aig ìre àrd, tha am measgachadh sìmplidh.
For if he showed me his gun.	Oir ma sheall e a ghunna thugam.
Save the key elsewhere.	Sàbhail an iuchair an àiteigin eile.
We settled.	Shuidhich sinn.
I never feel like going.	Cha bhith mi a-riamh a’ faireachdainn mar a dhol.
Her voice was sad enough.	Bha a guth brònach gu leòr.
She wanted to see what the boy would do.	Bha i airson faicinn dè dhèanadh am balach.
All the time.	An ùine gu lèir.
This can be a bottleneck.	Dh’ fhaodadh seo a bhith na fhìor amhach botal.
But maybe she's the type of person you are.	Ach is dòcha gur i an seòrsa neach agad.
He said he would help me in a minute.	Thuirt e gun cuidicheadh ​​e mi ann am mionaid.
You were cold.	Bha thu fuar.
I never had any issues.	Cha robh cùisean sam bith agam a-riamh.
They could not have moved as they did.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith air gluasad mar a rinn iad.
But not long now.	Ach chan fhada a-nis.
I was light on my feet.	Bha mi aotrom air mo chasan.
We bottle feed it for a few weeks.	Bidh sinn ga bhiadhadh le botal airson beagan sheachdainean.
What we are trying to do is unleash that potential.	Is e na tha sinn a’ feuchainn ri dhèanamh an comas sin a shaoradh.
I decided to be happy.	Cho-dhùin mi a bhith toilichte.
So he had the rest.	Mar sin bha an còrr aige.
I finally got over it too.	Mu dheireadh fhuair mi thairis air cuideachd.
You can apply this to other programs as well.	Faodaidh tu seo a chuir an sàs ann am prògraman eile cuideachd.
Not at all, either.	Chan ann ri sin, cuideachd.
She still stayed perfectly still.	Dh'fhuirich i gu foirfe fhathast.
But this is very wrong.	Ach tha seo gu math ceàrr.
For some reason the object class does not remove it.	Airson adhbhar air choireigin chan eil an clas nì ga thoirt air falbh.
See if I can hear from you immediately.	Feuch an cluinn mi bhuat sa bhad.
I totally agree with them.	Tha mi ag aontachadh gu tur leotha.
He was holding out his hand.	Bha e a’ cumail a-mach a làmh.
Even better if you ask me.	Nas fheàrr fhathast ma dh'iarras tu orm.
It may change before this book is published.	Is dòcha gun atharraich e mus tèid an leabhar seo a chlò-bhualadh.
But not this thing.	Ach chan e an rud seo.
But this is more than just a sex site.	Ach tha seo nas motha na dìreach làrach gnè.
We need to be strong, and consider our resources.	Feumaidh sinn a bhith làidir, agus beachdachadh air na goireasan againn.
I never believed in love at first sight.	Cha robh mi a-riamh a’ creidsinn ann an gaol aig a’ chiad sealladh.
Where one system is weak, another system will take over.	Far a bheil aon siostam lag, bidh siostam eile a’ gabhail thairis.
This game is not fair.	Chan eil an geama seo cothromach.
They bought and sold us.	Cheannaich agus reic iad sinn.
One of them was a woman still holding a baby in her arms.	Bha tè dhiubh na boireannach fhathast a' cumail leanabh na h-uchd.
I live to work.	Tha mi a' fuireach a dh'obair.
Feet and heart and mind and breath working hard together.	Cosa is cridhe is inntinn is anail ag obair gu cruaidh còmhla.
There may be a time when that will change.	Is dòcha gun tig àm nuair a dh’ atharraicheas sin.
It was going to be too sad.	Bha e gu bhith ro bhrònach.
Position again in front of a spaceship.	Suidhich a-rithist mu choinneimh bàta-fànais.
I am the worst case officer on the planet.	Is mise an t-oifigear cùise as miosa air a’ phlanaid.
Unfortunately, however, it has not yet worked for him.	Gu mì-fhortanach, ge-tà, cha do dh'obraich e dha fhathast.
We offer you their rates directly at no extra cost.	Bidh sinn a’ tabhann na reataichean aca gu dìreach dhut gun chosgais a bharrachd.
So, bottom line is that I'm going to jump on it.	Mar sin tha mi a’ dol a leum air.
This can last for several weeks after the procedure.	Faodaidh seo mairsinn airson grunn sheachdainean às deidh a 'mhodh-obrachaidh.
Like time, time has a new meaning right now.	Coltach ri ùine, tha brìgh ùr aig ùine an-dràsta.
Maybe she means to touch him now.	Is dòcha gu bheil i a’ ciallachadh dha suathadh rithe a-nis.
So when they meet, there is an immediate connection.	Mar sin nuair a choinnicheas iad, tha ceangal sa bhad ann.
That is their defense mechanism.	Is e sin an uidheamachd dìon aca.
And you can't beat yourself up that you're not in love yet.	Agus chan urrainn dhut thu fhèin a bhualadh suas nach eil thu ann an gaol fhathast.
That would make it work.	Dhèanadh sin a bhith a’ dol leis.
I talked to her about the birds and fish.	Bhruidhinn mi rithe mu na h-eòin agus iasg.
I hit his feet.	Bhuail mi air a chasan.
He had gotten into her.	Bha e air a dhol a-steach innte.
Estimate interest in a fair test.	Dèan tuairmse air ùidh ann an deuchainn chothromach.
Keep an eye on your hands.	Cum sùil air do làmhan.
Several fans were consuming them.	Bha grunn luchd-leantainn gan caitheamh.
You notice things.	Bidh thu a’ mothachadh rudan.
Even an extra ten dollars a month can make a difference.	Nì eadhon deich dolar a bharrachd gach mìos diofar.
Do what works for you.	Dèan na tha ag obair dhut.
He spoke without looking at me.	Bhruidhinn e gun coimhead orm.
And our country must be a global leader in technology.	Agus feumaidh an dùthaich againn a bhith na stiùiriche cruinneil ann an teicneòlas.
We all caught fish.	Fhuair sinn uile iasg.
The woman and baby died a few minutes later.	Bhàsaich am boireannach agus an leanabh beagan mhionaidean às deidh sin.
Your taste goes some way.	Bidh do bhlas a’ dol dòigh air choireigin.
You might see something you like.	Is dòcha gum faic thu rudeigin as toil leat.
Write the story.	Sgrìobh an sgeulachd.
Because it is different.	Leis gu bheil e eadar-dhealaichte.
Full black, as if she had not opened her eyes.	Dubh slàn, mar nach biodh i air a sùilean fhosgladh.
When he came through the door, he noticed a thing or two.	Nuair a thàinig e tron ​​doras, mhothaich e rud no dhà.
Instead we found the dog spread out on the floor.	An àite sin lorg sinn an cù air a sgaoileadh a-mach air an làr.
The children, walking day by day in words.	A’ chlann, a’ coiseachd bho latha gu latha ann am facal.
The name is missing and it will not be found.	Tha an t-ainm a dhìth agus cha lorgar e.
However, this technology is evolving.	Ach, tha an teicneòlas seo a 'dol air adhart.
It was a mistake for us to come to your country.	B' e mearachd a bh' ann dhuinn tighinn do d' dhùthaich.
They are continuous images.	Tha iad nan ìomhaighean leantainneach.
If those five were white, you would have trouble.	Nam biodh na còignear sin geal, bhiodh trioblaid agad.
Especially not something like her house.	Gu sònraichte chan e rudeigin mar an taigh aice.
There is an explanation for everything.	Tha mìneachadh ann airson a h-uile càil.
Hope you enjoy this little one.	An dòchas gun còrd am fear beag seo riut.
If no action is taken, they will surely die.	Mura tèid gnìomh sam bith a dhèanamh, gu cinnteach gheibh iad bàs.
I'm still trying to figure out exactly what causes the differences.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri faighinn a-mach dè dìreach a tha ag adhbhrachadh nan eadar-dhealachaidhean.
He was rolling it.	Bha e ga roiligeadh.
They were mostly children.	B’ e clann a bh’ annta sa mhòr-chuid.
To make them take me with them, anywhere.	Gus toirt orra mo thoirt leotha, àite sam bith.
Only one.	A-mhàin fear.
It was good though.	Bha e math ge-tà.
Feeling tired.	A’ faireachdainn gu math sgìth.
You may have heard of it.	Is dòcha gu bheil thu air cluinntinn bhuaithe.
She was still as full as she could carry.	Bha i fhathast cho làn 's a b' urrainn i a ghiùlan.
This could apply to any new policy throughout history.	Dh’ fhaodadh seo a bhith a’ buntainn ri poileasaidh ùr sam bith tro eachdraidh.
The third time, you will not be so lucky.	An treas uair, cha bhith thu cho fortanach.
They were amazing.	Bha iad iongantach.
We will stay here.	Fuirichidh sinn an seo.
Just for fun.	Dìreach airson an spòrs.
But if we are wrong, there are consequences.	Ach ma tha sinn ceàrr, tha builean ann.
It's like a challenge.	Tha e coltach ri dùbhlan.
Bring a camera.	Thoir camara leat.
And that’s how we got our name.	Agus sin mar a fhuair sinn ar n-ainm.
I handle money.	Bidh mi a’ làimhseachadh airgead.
This high cost surprised the defender.	Chuir an cosgais àrd seo iongnadh air an neach-dìon.
He does it well and he seems to be happy.	Bidh e ga dhèanamh gu math agus tha e coltach gu bheil e toilichte.
He was a criminal.	Bha e eucorach.
We drink beer.	Bidh sinn ag òl lionn.
This was her idea in a test.	B’ e seo a beachd air deuchainn.
The other remains a mystery.	Tha am fear eile fhathast na dhìomhaireachd.
Nothing fair, unknowingly.	Chan eil dad gu cothrom, gun fhiosta.
I think they know.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aca.
He said it was not planned.	Thuirt e nach robh e air a phlanadh.
This is not a general rule, however.	Chan e riaghailt choitcheann a tha seo, ge-tà.
This means that your decision is not confidential.	Tha seo a’ ciallachadh nach eil an co-dhùnadh agad dìomhair.
She would change the contract.	Bheireadh i an cùmhnant atharrachadh.
You have grown bigger than me.	Tha thu air fàs nas motha na mise.
Just go, you can see your face.	Dìreach air adhart, chì thu d ’aghaidh.
You cannot type in a phrase.	Chan urrainn dhut seòrsa a chleachdadh ann an abairt.
Their health status throughout the inspection was good.	Bha an inbhe slàinte aca fad ùine an sgrùdaidh gu math.
That had to be done.	Dh’fheumadh sin a dhèanamh.
I'm afraid he might attack one day ??.	Tha eagal orm gum faodadh e ionnsaigh a thoirt aon latha ??.
That's why it's slow.	Sin as coireach gu bheil e slaodach.
He knew we were coming here.	Bha fios aige gu robh sinn a 'tighinn an seo.
Please follow these days.	Feuch an lean thu na làithean seo.
I could not have chosen a better group.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air buidheann nas fheàrr a thaghadh.
I never found the time to do this.	Cha do lorg mi a-riamh an ùine airson seo a dhèanamh.
I'm trying to develop a web-based application.	Tha mi a’ feuchainn ri aplacaid stèidhichte air an lìon a leasachadh.
I don’t want to talk about it with anyone.	Chan eil mi airson bruidhinn mu dheidhinn le duine sam bith.
Very little information can pass through the wall.	Is e glè bheag de dh'fhiosrachadh a gheibh tron ​​​​bhalla.
All we have to do is move towards the light.	Chan eil againn ach gluasad a dh’ ionnsaigh an t-solais.
He told her everything she needed to know.	Dh’ innis e dhi a h-uile dad a dh’ fheumadh fios a bhith aice.
We claim that it was.	Tha sinn a’ cumail a-mach gun robh.
And it is true to his word.	Agus tha e fìor dha fhacal.
This new function is different.	Tha an gnìomh ùr seo eadar-dhealaichte.
I think of the web.	Tha mi a’ smaoineachadh air an lìon.
I was burning everything.	Bha mi a’ losgadh a h-uile càil.
We get faster.	Bidh sinn a 'faighinn nas luaithe.
It was about the size of a head and very full.	Bha e mu mheud a chinn agus gu math làn.
It's been many hours since then.	Tha iomadh uair a-nis bhon uair sin.
It posed a real danger.	Bha e a’ ciallachadh fìor chunnart.
One will do anything to protect it.	Bidh aon a 'dèanamh rud sam bith airson a dìon.
Her hair was tied back.	Bha a falt air a cheangal air ais.
With your host. 	Le do shluagh. 
training data.	dàta trèanaidh.
Not just you.	Chan e dìreach thu.
I very much doubt it.	Tha mi gu mòr an teagamh.
This is, however, only one area for development.	Chan e seo, ge-tà, ach aon raon leasachaidh.
However, our review of this issue is limited.	Ach a dh’ aindeoin sin, tha ar lèirmheas air a’ chùis seo cuingealaichte.
There are no reports available that could explain our findings.	Chan eil aithisgean rim faighinn a dh’ fhaodadh ar lorg a mhìneachadh.
I totally believed the cover story.	Bha mi gu tur a’ creidsinn an sgeulachd còmhdaich.
The whole stage is filled with thick smoke.	Tha an ìre gu lèir air a lìonadh le ceò tiugh.
At law school.	Aig sgoil an lagha.
Just the wrong side of it.	Dìreach an taobh ceàrr dheth.
It can't happen.	Chan urrainn dha tachairt.
It was an opportunity to just write.	Bha e na chothrom dìreach sgrìobhadh.
They would just stand there and talk.	Cha bhiodh iad ach a’ seasamh an sin agus a’ bruidhinn.
I tried to explain my answer about it.	Dh’ fheuch mi ri mo fhreagairt mu dheidhinn a mhìneachadh.
This is exactly what happened in this case.	Is e seo dìreach a thachair sa chùis seo.
Sold out and empty.	Air a reic a-mach agus falamh.
If she could do that, she might have a chance.	Nam b’ urrainn dhi sin a dhèanamh, is dòcha gum biodh cothrom aice.
Brown and smooth.	Donn agus rèidh.
These people have a lot to offer.	Tha tòrr aig na daoine sin ri thabhann.
There is no name or phrase for it.	Chan eil ainm no abairt air a shon.
She looks at the man confused.	Tha i a’ coimhead air an duine le troimh-chèile.
Dinner and beer.	Dinnear agus lionn.
And there is that thing.	Agus tha an rud sin.
O above it fell a bright, white sun.	O os a chionn thuit grian gheal, shoilleir.
A woman came to his house.	Thàinig boireannach dhan taigh aige.
I think we've done this before.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air seo a dhèanamh roimhe seo.
His voice suddenly got quiet, as the gun was in his hand.	Fhuair a ghuth ciùin gu h-obann, oir bha an gunna na làimh.
Your smile gives positive energy to others.	Bheir do ghàire lùth adhartach do dhaoine eile.
They shook their heads.	Chrath iad an cinn.
As a free tool, this is the one my students use.	Mar inneal an-asgaidh, is e seo am fear a bhios na h-oileanaich agam a’ cleachdadh.
He worries about magic.	Tha e draghail mun draoidheachd.
They would.	Bhiodh.
I'll be buying a pair and wearing them out in about a year.	Bidh mi a’ ceannach paidhir agus gan caitheamh a-mach ann an timcheall air bliadhna.
I just checked it and found that it works fine.	Tha mi dìreach air sgrùdadh a dhèanamh air agus lorg mi gu bheil e ag obair gu math.
But he was lying about something.	Ach bha e na laighe mu dheidhinn rudeigin.
Of course you hope you never have to use it.	Gu dearbh tha thu an dòchas nach fheum thu a-riamh a chleachdadh.
He was furious.	Bha e fiadhaich le feirg.
But after a while the girl still stayed again.	Ach an ceann greis dh'fhuirich an nighean fhathast a-rithist.
Here are a few basic points.	Seo puing no dhà gu bunaiteach.
Minutes later, time ran out.	Mionaidean às deidh sin, ruith ùine a-mach.
This is not the best song in the world.	Chan e seo an t-òran as fheàrr air an t-saoghal.
It looks good at this point.	Tha e coltach gu math aig an ìre seo.
And you have to tell him.	Agus feumaidh tu innse dha.
I've been thinking a lot about this.	Tha mi air a bhith a’ smaoineachadh gu mòr mu dheidhinn seo.
It is certainly not an open relationship of any other description.	Gu cinnteach chan e dàimh fhosgailte de thuairisgeul sam bith eile a th’ ann.
We try to reach out to students.	Tha sinn a’ feuchainn ri ruighinn a-mach gu oileanaich.
She didn't give up anything here.	Cha do leig i dad dheth an seo.
My sister does some things too.	Bidh mo phiuthar a’ dèanamh cuid de rudan cuideachd.
He did this over and over again.	Rinn e seo a-rithist is a-rithist.
It was very simple.	Bha e gu math sìmplidh.
Adult size is achieved at this stage.	Tha meud inbheach air a choileanadh aig an ìre seo.
This will allow us to take that step.	Leigidh seo leinn an ceum sin a ghabhail.
There was nothing professional about the girls.	Cha robh dad proifeiseanta mu na caileagan.
We think that's fine.	Tha sinn a’ smaoineachadh gu bheil e ceart gu leòr.
We were badly caught off line.	Bha sinn air ar glacadh gu dona bhon loidhne againn.
It becomes something he is very proud of.	Bidh i a’ fàs na rud air a bheil e gu math pròiseil às.
It is important to check the data for errors.	Tha e cudromach sgrùdadh a dhèanamh air an dàta airson mearachdan.
Basically asking us to explain it a little better.	Gu bunaiteach ag iarraidh oirnn a mhìneachadh beagan nas fheàrr.
We are just ordinary people.	Is e dìreach daoine àbhaisteach a th’ annainn.
It doesn't depend on anything.	Chan eil e an urra ri rud sam bith.
You could see that last year.	Chitheadh ​​tu sin an-uiridh.
You are very important and wanted here.	Tha thu glè chudromach agus ag iarraidh an seo.
He could come here for help.	Dh’ fhaodadh e a bhith a’ tighinn an seo airson cuideachadh.
Now, let’s get in.	A-nis, rachamaid a-steach.
It has the potential to provide a number of benefits, including increased food security.	Tha comas aige grunn bhuannachdan a thoirt seachad, a’ toirt a-steach barrachd tèarainteachd bìdh.
Peace that says something about why you are the way you are.	Sìth a tha ag ràdh rudeigin mu dheidhinn carson a tha thu mar a tha thu.
We saw them, yes.	Chunnaic sinn iad fhèin, tha.
He can throw it.	Faodaidh e a thilgeil.
That's not just worth it to me.	Chan fhiach sin dìreach dhomhsa.
This one is worth a look though.	Is fhiach coimhead air an fhear seo ge-tà.
Learn what you need.	Ionnsaich na tha a dhìth ort.
He had a passion for science, for modern knowledge.	Bha dìoghras aige airson saidheans, airson eòlas ùr an latha an-diugh.
She needed that.	Bha feum aice air sin.
The fire was starting to die.	Bha an teine ​​​​a 'tòiseachadh a' bàsachadh.
Hope you agree with him.	An dòchas gu bheil sibh ag aontachadh leis.
I kept to myself.	Chùm mi rium fhèin.
Well, one town passed.	Uill, aon bhaile seachad.
I want to know what kind of clothes you will wear.	Tha mi airson faighinn a-mach dè an seòrsa aodach a bhios ort.
Incredibly large.	Iongantach mòr.
She knew they were wrong.	Bha fios aice gu robh iad ceàrr.
As a second step, individuals were randomly selected.	Mar dhàrna ceum, chaidh daoine fa leth a thaghadh air thuaiream.
And somehow that speaks to me.	Agus dòigh air choireigin tha sin a’ bruidhinn rium.
That’s not the question of the night, though.	Chan e sin ceist na h-oidhche, ge-tà.
I was wearing it for the movie too.	Bha mi ga chaitheamh airson am film cuideachd.
To turn head, turn the face or the face.	To turn head, an aghaidh no an aghaidh a thionndadh.
Students complete the problem of the day on their own.	Bidh na h-oileanaich a 'crìochnachadh duilgheadas an latha leotha fhèin.
This is not easy for me to share with you.	Chan eil seo furasta dhomh a roinn leat.
Let me read this out.	Leig leam seo a leughadh a-mach.
It's a market.	Is e margaidh a th’ ann.
She is led to think so.	Tha i air a stiùireadh gu bhith a’ smaoineachadh sin.
And she was very upset.	Agus chuir i dragh mòr oirre.
He did not try to get up, but began to speak.	Cha d' fheuch e ri eirigh, ach thoisich e ri labhairt.
But this is about to change.	Ach tha seo gu bhith ag atharrachadh.
They were released after the second series.	Chaidh an leigeil às às deidh an dàrna sreath.
They are found in the game but play no part.	Lorgar iad sa gheama ach chan eil pàirt sam bith aca.
You may be able to do more in less time as an adult.	Is dòcha gun tèid agad air barrachd a dhèanamh ann an nas lugha de ùine mar inbheach.
Please let me know if you can help.	Feuch an cuir thu fios thugam ma dh’ fhaodadh e a bhith cuideachail.
We have dinner once a month.	Bidh dìnnear againn uair sa mhìos.
But you can't expect everyone to enjoy a show.	Ach chan urrainn dhut a bhith an dùil gun còrd a h-uile duine riut air taisbeanadh.
I feel like I am, but they are there.	Tha mi a’ faireachdainn mar mi fhìn, ach tha iad ann.
If you do not have time to write, ask yourself why.	Mura h-eil thu a’ dèanamh ùine airson sgrìobhadh, faighnich dhut fhèin carson.
Social learning theory.	Teòiridh ionnsachadh sòisealta.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin chan eil sinn a’ dèiligeadh ris a’ chùis tuilleadh.
Even an increase for a small and.	Bidh eadhon àrdachadh airson beag agus.
The film is even less relevant.	Tha am film eadhon nas lugha buntainneach don chùis.
I had to follow you.	B’ fheudar dhomh do leantainn.
Away from my mother and friends and all.	Air falbh bho mo mhàthair agus mo charaidean agus a h-uile càil.
She paid attention to more than just words.	Thug i aire do bharrachd air dìreach faclan.
He cannot live without being in each other's life.	Chan urrainn dha a bhith beò gun a bhith ann am beatha càch a chèile.
Anyway, remember who it is.	Co-dhiù, cuimhnich cò tha.
These studies are performed in adults and children.	Thèid na sgrùdaidhean sin a dhèanamh ann an inbhich agus clann.
Not only would they leave their family and friends speechless.	Chan e a-mhàin gum fàgadh iad an teaghlaichean agus an caraidean gun fhacal.
But the yellow stars had only risen day by day.	Ach cha robh na rionnagan buidhe air àrdachadh ach latha gu latha.
I will ignore that, that may not be too bad.	Leigidh mi sin seachad, is dòcha nach bi sin ro dhona.
It should not be a random collection of facts.	Cha bu chòir dha a bhith na chruinneachadh air thuaiream de fhìrinnean.
Yes, it's so good.	Tha, tha e cho math sin.
They are very creative, and that's what we need here.	Tha iad gu math cruthachail, agus sin a tha a dhìth oirnn an seo.
I watched a movie a few months ago.	Choimhead mi film beagan mhìosan air ais.
I will come to you.	thig mi thugad.
And you have to pay.	Agus feumaidh tu pàigheadh.
So moving on.	Mar sin a 'gluasad air adhart.
It is not explained why it is possible.	Chan eil e idir air a mhìneachadh carson a tha e comasach.
We want to be included.	Tha sinn airson a bhith air an toirt a-steach.
In her dreams.	Anns na aislingean aice.
He had no mouth.	Cha robh beul aige.
I could also use money for my living conditions and food.	Dh’ fhaodadh mi airgead a chleachdadh cuideachd airson mo shuidheachadh beò agus biadh.
They set up camp and research station.	Stèidhich iad campa agus stèisean rannsachaidh.
Now, here are two other things you might want to consider.	A-nis, dà rud eile a dh’ fhaodadh tu a bhith airson beachdachadh.
He was definitely the horse for the course.	B’ esan an t-each airson a’ chùrsa gu cinnteach.
Yes, that's it.	Seadh, sin e.
It makes things happen and he is not afraid of anything.	Bheir e air rudan tachairt agus chan eil eagal air ro rud sam bith.
As usual, the subject moved in a completely different direction.	Mar as àbhaist, ghluais an cuspair gu slighe gu tur eadar-dhealaichte.
Freedom of thought, ideas and the written word.	Saorsa smaoineachaidh, bheachdan agus am facal sgrìobhte.
Each group contains data of nine images.	Tha dàta de naoi dealbhan anns gach buidheann.
She continues her journey and comes to the road.	Tha i a’ leantainn air a turas agus a’ tighinn air rathad.
She is beautiful.	Tha i brèagha.
I wanted to leave.	Bha mi ag iarraidh falbh.
Of course, both types of people are essential for good production.	Gu dearbh, tha an dà sheòrsa dhaoine riatanach airson cinneasachadh math.
A dream of a boy made by my mother and father.	Aisling air balach a rinn mo mhàthair agus m’ athair air tachairt.
The door would hold.	Bhiodh an doras a’ cumail.
I love sharing my knowledge with others.	Is toil leam a bhith a’ roinn m’ eòlas le daoine eile.
Back then, the world opened up to me.	Air ais an uairsin dh’ fhosgail an saoghal dhomh.
These control character errors should not be present.	Cha bu chòir na mearachdan caractar smachd sin a bhith ann.
He was not a natural leader.	Cha robh e na cheannard nàdarrach.
It seemed, of course, very real.	Bha e coltach, gu dearbh, gu math fìor.
I've tried a few more before.	Dh’ fheuch mi beagan eile roimhe.
They killed your mother.	Mharbh iad do mhàthair.
I know of products everywhere.	Tha fios agam air stuthan anns a h-uile àite.
We know where he worked and basically what he did.	Tha fios againn càite an robh e ag obair agus gu bunaiteach dè a rinn e.
The report was published this week.	Chaidh an aithisg fhoillseachadh an t-seachdain seo.
You can see another sample command line.	Chì thu loidhne-àithne sampall eile.
When you get them, go ahead and call for sure.	Nuair a gheibh thu iad, lean ort agus cuir fòn gu dearbh.
There is no evidence that they are reducing crime.	Chan eil fianais sam bith ann gu bheil iad a’ lughdachadh eucoir.
Just use them.	Dìreach cleachd iad.
A few weeks later, another followed.	Beagan sheachdainean às deidh sin, lean fear eile.
But that is not the case.	Ach chan ann mar sin a tha e.
He was not present at the battle, of course.	Cha robh e an làthair aig a 'bhlàr, gu dearbh.
As you said, the middle is part of the issue.	Mar a thuirt thu, tha am meadhan na phàirt den chùis.
The child will accept it.	Gabhaidh an leanabh e.
We really enjoyed it.	Chòrd e rinn gu mòr.
But the air was sharp and thin.	Ach bha an èadhar geur agus tana.
We're contributing a lot more to the economy.	Tha sinn a’ cur seo tòrr a bharrachd dhan eaconamaidh.
See what they see.	Faic na tha iad a 'faicinn.
And they are a lot.	Agus tha iad tòrr.
All authors discussed and analyzed the results.	Rinn na h-ùghdaran uile deasbad agus mion-sgrùdadh air na toraidhean.
She started talking, stopped herself.	Thòisich i air bruidhinn, stad i fhèin.
Think of a great book you have read.	Smaoinich air leabhar sgoinneil a leugh thu.
Return it with value.	Thoir air ais e le luach.
So he has to accept it, himself.	Mar sin feumaidh e gabhail ris, e fhèin.
I would recommend it, but it's not much.	Bhithinn ga mholadh, ach chan eil e gu mòr.
She did not look at the camera this time.	Cha do choimhead i air a’ chamara an turas seo.
And there was less to fear.	Agus cha robh uiread ri eagal.
I am so glad to see you, children.	Tha mi cho toilichte ur faicinn, a chlann.
Either you win, or you lose.	An dara cuid bidh thu a 'buannachadh, no a' call.
Some looked like success, then some looked like failure.	Bha cuid a’ coimhead coltach ri soirbheachas, an uairsin bha cuid a’ coimhead coltach ri fàilligeadh.
This is the real opposite.	'S e seo an aghaidh fìor.
He hasn't told me much yet.	Cha do dh’innis e mòran dhomh fhathast.
Other people also died.	Bhàsaich daoine eile cuideachd.
You only need one place.	Chan fheum thu ach ann an aon àite.
I was a guy on the street.	Bha mi nam ghille air an t-sràid.
First, focus on learning how to serve others.	An toiseach, cuir fòcas air ionnsachadh mar a bheir thu seirbheis do dhaoine eile.
Contact me, there is no charge.	Cuir fios thugam, chan eil cosgais sam bith ann.
It's not dark outside.	Chan eil e dorcha a-muigh.
Before that there was no such time.	Roimhe sin cha robh an leithid de ùine ann.
Rain time, you think.	Ùine uisge, tha thu a 'smaoineachadh.
The buildings look older.	Tha na togalaichean a’ coimhead nas sine.
Let it be proven.	Leig leis a bhith air a dhearbhadh.
Just like I am original.	Dìreach mar a tha mi tùsail.
He had heard that there were thirty of them.	Bha e air cluinntinn gu robh deich air fhichead dhiubh ann.
Human thing to say.	Rud daonna ri ràdh.
The world is a smaller place than you think.	Tha an saoghal na àite nas lugha na tha thu a’ smaoineachadh.
This is your month too.	Seo do mhìos cuideachd.
The pages vary in size and shape.	Tha na duilleagan caochlaideach ann am meud agus cumadh.
They never examine their facts.	Cha bhith iad uair sam bith a’ sgrùdadh na fìrinnean aca.
Pull them in.	Tarraing a-steach iad.
She looked back at the house.	Sheall i air ais air an taigh.
You should pull forward slightly as you walk towards the horse's neck.	Bu chòir dhut tarraing beagan air adhart fhad 'sa tha thu a' coiseachd a dh'ionnsaigh amhaich an eich.
She knows the way.	Tha fios aice air an t-slighe.
You and the others.	Thu fhèin agus an fheadhainn eile.
It has a very distinctive smell.	Tha fàileadh gu math sònraichte ann.
We should talk more.	Bu chòir dhuinn barrachd a bhruidhinn.
Also, you are welcome.	Cuideachd, tha fàilte ort.
No personal effects.	Gun bhuaidhean pearsanta.
Okay, well, an hour and a half.	Ceart gu leòr, gu math, uair gu leth.
We saw nothing.	Chan fhaca sinn dad.
A few days it's up at ten.	Beagan làithean tha e suas aig deich.
You have to throw the map away.	Feumaidh tu am mapa a thilgeil air falbh.
It will still be your weak point.	Bidh e fhathast mar do phuing lag.
But it doesn't help much.	Ach chan eil mòran cuideachaidh.
No one was injured.	Cha deach duine a ghoirteachadh.
I treated you right and I will treat you right.	Dèilig mi ceart agus bidh mi gad làimhseachadh ceart.
They had a good reason for doing so.	Bha adhbhar math aca airson sin a dhèanamh.
Until that process, rule or order, is fully accomplished.	Gus an tèid am pròiseas sin, riaghailt no òrdugh, a choileanadh gu h-iomlan.
You have to use it.	Feumaidh tu a chleachdadh.
People like you.	Daoine mar thusa.
I have told you everything.	Tha mi air a h-uile dad innse dhut.
It's good to have at least two.	Tha e math co-dhiù dhà a bhith agad.
The boy needed special attention.	Bha feum aig a’ bhalach air aire shònraichte.
Please read them carefully.	Feuch an leugh thu iad gu faiceallach.
Think differently.	Smaoinich gu eadar-dhealaichte.
I sat next to them and smiled at the baby, who smiled back.	Shuidh mi faisg orra agus rinn mi gàire air an leanabh, a rinn gàire air ais.
They want to take care of them.	Tha iad airson cùram a ghabhail dhiubh.
I'm very sorry to kill.	Tha mi gu math duilich a mharbhadh.
The valuable ones, usually.	An fheadhainn luachmhor, mar as trice.
We cannot have one without the other.	Chan urrainn dhuinn fear a bhith againn às aonais an tè eile.
This is an opportunity to use waste products.	Seo cothrom toradh sgudail a chleachdadh.
Data collection began with a stable information test.	Thòisich cruinneachadh dàta le deuchainn fiosrachaidh seasmhach.
He was wondering what to say, what to do.	Bha e a’ faighneachd dè a chanadh e, dè a dhèanadh e.
So you do not have to worry about this.	Mar sin cha leig thu leas a bhith draghail mu dheidhinn seo.
We will end here and leave.	Thig sinn gu crìch an seo agus falbhaidh sinn.
It is a conflict that brings darkness, inside and out.	Is e còmhstri a tha a’ toirt dorchadas, a-staigh agus a-muigh.
She closed her eyes, breathing slowly.	Dhùin i a sùilean, a’ tarraing anail gu slaodach.
He found me.	Lorg e dhomh.
Spent on game.	Air a chaitheamh air gèam.
It had been sold out for weeks.	Bha e air a bhith air a reic a-mach airson seachdainean.
She really believed he was coming and still kept going.	Bha i dha-rìribh a’ creidsinn gu robh e a’ tighinn agus a dh’ aindeoin sin chùm i a-mach.
We were so happy to see back.	Bha sinn cho toilichte fhaicinn air ais.
We will have common sense and eight months of school.	Bidh ciall cumanta againn agus ochd mìosan de sgoil.
This was the first and last time the event was held.	B’ e seo a’ chiad agus an turas mu dheireadh a chaidh an tachartas a chumail.
That was a shock.	B’ e clisgeadh a bha sin.
Feedback helps a bit.	Bidh fios air ais a 'cuideachadh beagan.
It will not even help, unless we are at war with them.	Cha chuidich e eadhon, mura cogadh sinn riutha.
She had seen those three men before.	Bha i air an triùir fhireannach sin fhaicinn roimhe.
But he had the choice.	Ach bha an roghainn aige.
Explain what we have been asked to do.	Mìnich na chaidh iarraidh oirnn a dhèanamh.
So like an animal.	Mar sin coltach ri beathach.
This is a strategy that anyone can use.	Is e seo ro-innleachd a dh’ fhaodas duine sam bith a chleachdadh.
What they do.	Na rudan a nì iad.
I hadn’t thought about this.	Cha robh mi air smaoineachadh air seo.
Then your dinner.	An uairsin do dhinnear.
The next result will give just such a set of scenarios.	Bheir an ath thoradh dìreach seata de shuidheachaidhean mar sin.
I can't find my notes right now.	Chan urrainn dhomh na notaichean agam a lorg an-dràsta.
I read a bit about politics.	Leugh mi beagan mu dheidhinn poilitigs.
Of course, that is the case.	Gu dearbh, is e sin a 'chùis.
When she walked out, they did not question her about her plans.	Nuair a choisich i a-mach, cha do cheasnaich iad i mu na planaichean aice.
Without words, there is no language.	Às aonais faclan, chan eil cànan ann.
A short form appeared on the low rise in speed.	Nochd cruth goirid air an àrdachadh ìosal air astar.
It is undated.	Chan eil ceann-latha air.
To run the station.	Gus an stèisean a ruith.
I'm still trying to find a better way.	Tha mi fhathast a’ feuchainn ri dòigh nas fheàrr a lorg.
One of them wanted to kill him.	Bha fear dhiubh airson a mharbhadh.
Its main game should still be one of the best out there.	Bu chòir gum biodh a phrìomh gheama fhathast mar aon den fheadhainn as fheàrr a-muigh an sin.
How it makes you feel when they are smoking.	Mar a bheir e ort faireachdainn nuair a bhios iad a’ smocadh.
That was true or less.	Bha sin fìor no nas lugha.
I am the wife and mother of three.	'S e bean agus màthair do thriùir a th' annam.
I am fully responsible.	Tha mi gu tur cunntachail.
I feel sorry for him.	Tha mi a’ faireachdainn brònach air a shon.
They may not be on site.	Is dòcha nach eil iad air an làrach.
There are no rules !.	Chan eil riaghailtean ann!.
Open this weekend.	Fosgailte an deireadh sheachdain seo.
It is so important to know what to expect.	Tha e cho cudromach fios a bhith agad dè a bu chòir a bhith an dùil.
He naturally knew it was me.	Gu nàdarra bha fios aige gur e mise a bh’ ann.
I can't tell you what my parents think, 'she said.	Chan urrainn dhomh beachdan mo phàrantan innse dhut,’ ruith i air adhart.
Here we briefly discuss the techniques involved in this work.	An seo bruidhnidh sinn gu h-aithghearr air na dòighean a chaidh a ghabhail a-steach san obair seo.
Both film and score are now lost.	Tha an dà chuid film agus sgòr a-nis air chall.
Order is not the last word, however.	Chan e an òrdugh am facal mu dheireadh, ge-tà.
Maybe even the show would be out in some weird way.	Is dòcha gum biodh eadhon an taisbeanadh a-mach ann an dòigh neònach air choireigin.
It is there that he is seen as a man.	Is ann an sin a chithear e na dhuine.
Of course, I'm going to start my own research with them.	Gu dearbh tha mi gu bhith a’ tòiseachadh air an rannsachadh agam fhèin leotha.
This does not appear to be the case.	Chan eil e coltach gur e seo a 'chùis.
The scene passed.	Chaidh an sealladh seachad.
And here they are, laid out before me.	Agus seo iad, air an cur a-mach romham.
It's an important part of growing our business.	Tha e na phàirt cho cudromach de bhith a’ fàs ar gnìomhachas.
I will pay him.	Pàighidh mi dha.
The men were not too pleased to see.	Cha robh na fir ro thoilichte fhaicinn.
See i.	Faic i.
My toilet.	An taigh beag agam.
But she wanted more.	Ach bha i ag iarraidh barrachd.
To get the family right now.	Airson an teaghlach fhaighinn an-dràsta.
The first contract is quickly resolved.	Tha a’ chiad chùmhnant air a rèiteachadh gu sgiobalta.
But then her next step changed the previous series.	Ach an uairsin dh’ atharraich an ath cheum aice an t-sreath roimhe.
It made me question the reason for such experiences.	Thug e orm ceasnachadh an adhbhar airson a leithid de dh’ eòlasan.
On both ends.	Air an dà cheann.
Unfortunately this is not the case.	Gu mì-fhortanach chan eil seo fìor.
He no doubt tried to save his children.	Gun teagamh, dh'fheuch e ri a chlann a shàbhaladh.
They have two children.	Tha dithis chloinne aca.
We heard them entering the station.	Chuala sinn iad a’ dol a-steach don stèisean.
The boy liked it and went back for more.	Chòrd e ris a’ bhalach agus chaidh e air ais airson barrachd.
I believe in you.	Tha mi creidsinn annad.
No paid services.	Gun seirbheisean pàighte.
If so, use that one.	Ma tha, cleachd am fear sin.
His voice was very smooth.	Bha a ghuth gu math rèidh.
I did not need to add to that.	Cha robh feum agam air cur ri sin.
It is no longer active, as we call it.	Chan eil e gnìomhach tuilleadh, mar a chanas sinn ris.
Presentation of one representative test.	Taisbeanadh aon deuchainn riochdachail.
There is no market for them.	Chan eil margaidh ann dhaibh.
I like to make him laugh.	Is toil leam a bhith a’ toirt air gàire a dhèanamh.
And he can go to bed with another woman.	Agus faodaidh e a dhol dhan leabaidh còmhla ri boireannach eile.
I can't be mediocre.	Chan urrainn dhomh a bhith meadhanach.
The child he had never seen.	An leanabh nach fhaca e a-riamh.
I definitely remember leaving it out.	Tha cuimhne agam gu cinnteach ga fàgail a-muigh.
Sad, tired face.	Aodainn brònach, sgìth.
We move on.	Bidh sinn a 'gluasad air adhart.
No one asked why she left him.	Cha do dh'fhaighnich duine carson a dh'fhàg i e.
It is too much to just 'take'.	Tha e ro mhòr de rud airson ‘dìreach a ghabhail a-steach’.
Read regularly.	Dèan leughadh cunbhalach.
And she had never even been to the old building before.	Agus cha robh i fiù 's air a bhith san t-seann togalach roimhe.
She bought it.	Cheannaich i e.
In practice, it may be difficult to study the conditions or.	Ann an cleachdadh, dh'fhaodadh gum bi e doirbh sgrùdadh a dhèanamh air na suidheachaidhean no.
As such, the direction to the main building represents a growing authority.	Mar sin, tha an stiùireadh a dh'ionnsaigh a' phrìomh thogalach a' riochdachadh ùghdarras a tha a' sìor fhàs.
It would surprise them if it was anything else.	Chuireadh e iongnadh orra nam b' e rud sam bith eile a bh' ann.
There was free parking.	Bha pàirceadh an-asgaidh ann.
We cooked for about two hundred people a night.	Bha sinn a’ còcaireachd airson timcheall air dà cheud neach gach oidhche.
I found similar results in the other states.	Lorg mi toraidhean co-chosmhail anns na stàitean eile.
You fight with them less.	Bidh thu a 'sabaid leotha nas lugha.
I did not fully embrace my confidence at first.	Cha do ghabh mi e gu tur a-steach do mo mhisneachd an toiseach.
It won't be long.	Cha bhi e fada.
We need that this year.	Feumaidh sinn sin am-bliadhna.
So much is just enough.	Chan eil uiread ach gu leòr.
The shop offers great prices and good service.	Tha a’ bhùth a’ toirt seachad deagh phrìsean agus seirbheis mhath.
And while running the course, anything can happen.	Agus ann an ruith a’ chùrsa faodaidh rud sam bith tachairt.
You don't have to say anything.	Chan fheum thu dad a ràdh.
I have done terrible things.	Tha mi air rudan uamhasach a dhèanamh.
As a father, never respect the man.	Mar athair, na biodh spèis agad don duine a-riamh.
I do not have time to copy it.	Chan eil ùine agam lethbhreac a dhèanamh dheth.
There is nothing special.	Chan eil dad sònraichte ann.
There is nothing there to talk about for me.	Chan eil dad an sin airson bruidhinn air mo shon.
I was not too worried.	Cha robh cus dragh orm.
Maybe he was a little bigger than us.	Is dòcha gu robh e beagan na bu mhotha na sinne.
The signal box.	Am bogsa chomharran.
Moving carefully, he went to the corner.	A 'gluasad gu faiceallach, chaidh e dhan oisean.
He did not have to do that.	Cha robh aige ri sin a dhèanamh.
They were nice and very kind to me.	Bha iad snog agus glè chaoimhneil rium.
I will be very happy if these reports are correct.	Bidh mi gu math toilichte ma tha na h-aithisgean sin ceart.
However, this does not apply to all cases.	Ach, chan eil seo a 'buntainn ris a h-uile cùis.
Try this and let me know if it works.	Feuch seo agus leig fios dhomh ma tha e ag obair.
What happened to him.	Dè thachair dha.
But anyway, back to my main point.	Ach co-dhiù, air ais chun phrìomh phuing agam.
I mean, mostly.	Tha mi a’ ciallachadh, sa mhòr-chuid.
There were no statements.	Cha robh aithris sam bith ann.
Mum asked us what we wanted to do.	Dh’fhaighnich Mam dhuinn dè bha sinn airson a dhèanamh.
We leave when it's dark.	Bidh sinn a’ falbh nuair a tha e dorcha.
It was part of his agreement to turn the evidence of the state.	Bha e na phàirt den aonta aige airson fianais na stàite a thionndadh.
Music was playing in the background.	Bha ceòl a' cluich air a' chùl.
You got yourself into this.	Fhuair thu thu fhèin a-steach don seo.
The ones that are simple and hard.	An fheadhainn a tha sìmplidh agus cruaidh.
Patients reported that their quality of life had improved.	Chomharraich euslaintich gu robh an càileachd beatha air a dhol am feabhas.
Notice how your body feels.	Thoir fa-near mar a tha do bhodhaig a 'faireachdainn.
The question of what to do next is open for discussion.	Tha a’ cheist dè a nì e an ath rud fosgailte airson deasbad.
They call themselves family.	Canaidh iad iad fhèin mar theaghlach.
It takes you straight to the street.	Bheir e thu gu dìreach chun t-sràid.
But you know what it is.	Ach tha fios agad dè a th’ ann.
Handling market data was a new concept.	B’ e beachd ùr a bh’ ann a bhith a’ làimhseachadh dàta margaidh.
But not the camp police.	Ach chan e poileis a’ champa.
This study is free of conflicts of interest.	Chan eil strì eadar com-pàirt aig an sgrùdadh seo.
In such a case, however, the power loss in the element increases.	Ann an leithid de chùis, ge-tà, tha an call cumhachd anns an eileamaid ag àrdachadh.
All you have to do is print the image.	Chan eil agad ach an ìomhaigh a chlò-bhualadh.
You put the stuff together.	Chuir thu an stuth ri chèile.
If prices go up, benefits go up.	Ma thèid prìsean suas, thèid buannachdan suas.
But you know, a little money for me.	Ach tha fios agad, airgead beag dhòmhsa.
The remaining patients were not tested because a suitable sample was not available.	Cha deach deuchainn a dhèanamh air na h-euslaintich a bha air fhàgail leis nach robh sampall iomchaidh ri fhaighinn.
For everyone who helped her, three more appeared.	Airson gach neach a chuidich i, nochd trì eile.
That's how it was.	Sin mar a bha seo.
That’s kind of the whole point.	Is e sin seòrsa den phuing gu lèir.
The third visit will be for the exam food.	Bidh an treas tadhal airson biadh na deuchainn.
But, nonetheless, each one is unique.	Ach, a dh'aindeoin sin, tha gach aon dhiubh sònraichte.
I'm coming home.	Tha mi a' tighinn dhachaigh.
There is no risk in your question.	Chan eil cunnart sam bith nad cheist.
Demonstration of the emotions in humans and animals a.	Taisbeanadh de na faireachdainnean ann an duine agus beathaichean a.
Do not hurt anyone who does not try to hurt you.	Na gortaich duine sam bith nach feuch ri do ghoirteachadh.
Instead, choose happiness.	An àite sin, tagh toileachas.
The complainant moved for a new trial a week later.	Ghluais an neach-gearain airson deuchainn ùr seachdain às deidh sin.
See more on her website.	Faic barrachd air an làrach-lìn aice.
It is placed on a flat surface.	Tha e air a chur air uachdar còmhnard.
But stand back when it appears.	Ach seas air ais nuair a nochdas e.
It's like a baby.	Tha e coltach ri leanabh.
Very easy to use and clean and I definitely like the taste.	Gu math furasta a chleachdadh agus glan agus gu cinnteach is toil leam am blas.
This was the forefront of this region, when we saw it.	Bha so air aghaidh na roinne so, 'n uair a chunnaic sinn i.
By the time the book appeared, the event was four years old.	Mun àm a nochd an leabhar, bha an tachartas ceithir bliadhna a dh'aois.
Another man was there that night.	Bha duine eile an sin an oidhche sin.
The questions to choose have multiple choice answers.	Tha freagairtean ioma-roghainn aig na ceistean airson taghadh.
They grew bigger.	Dh’ fhàs iad na bu mhotha.
Well, of course not.	Uill, gu dearbh, chan eil.
I saw what she believed in her future.	Chunnaic mi na bha i a’ creidsinn san àm ri teachd aice.
And once you are in there you can be completely human again.	Agus aon uair ‘s gu bheil thu a-staigh an sin faodaidh tu a bhith gu tur daonna a-rithist.
Proof of something.	Dearbhadh air rudeigin.
However, remember that sales can only happen after marketing.	Ach, cuimhnich nach urrainn reic tachairt ach às deidh margaidheachd a dhèanamh.
We have hit.	Tha sinn air bualadh.
Relax as you please.	Socair mar a thogras tu.
I told myself that this had nothing to do with me.	Thuirt mi rium fhìn nach robh gnothach sam bith aig seo rium.
She loves to watch.	Is toil leatha a bhith a’ coimhead.
Not for you.	Chan ann dhutsa.
Tough decisions have to be made in situations like this.	Tha co-dhùnaidhean cruaidh ri dhèanamh ann an suidheachaidhean mar seo.
It was a desire to share it.	B’ e miann a bh’ ann a roinn e.
One thing needs to be understood.	Tha aon rud feumach air tuigse.
No one should stop us.	Cha bu chòir do dhuine stad a chuir oirnn.
It was great to see.	Bha e sgoinneil fhaicinn.
These data represent an average of six independent trials.	Tha an dàta seo a’ riochdachadh cuibheasachd de shia deuchainnean neo-eisimeileach.
We have done our best.	Tha sinn air ar dìcheall a dhèanamh.
Those years were some of the best.	Bha na bliadhnaichean sin cuid den fheadhainn a b’ fheàrr.
Then they turn again.	An uairsin tionndaidh iad a-rithist.
It's made to get attention that does it very well.	Tha e air a dhèanamh gus aire fhaighinn a nì e glè mhath.
Then they brought us in to kill us and send a message.	An uairsin thug iad a-steach sinn gus ar marbhadh agus teachdaireachd a chuir.
I want my daughter to know you.	Tha mi airson gum bi mo nighean eòlach ort.
It was their first time together.	B’ e seo a’ chiad turas aca còmhla.
This was inside.	Bha seo a-staigh.
It's about the boys.	Tha e mu dheidhinn na balaich.
He saw freedom right in front of him in those soldiers.	Chunnaic e saorsa dìreach air a bheulaibh anns na saighdearan sin.
He understood the answer too late.	Thuig e am freagairt ro fhadalach.
I can't take it back.	Chan urrainn dhomh a thoirt air ais.
He won.	Fhuair e a’ bhuaidh.
You can start with your favorite picture.	Faodaidh tu tòiseachadh leis an dealbh as fheàrr leat.
Of course, there are a number of such actions.	Gu dearbh, tha grunn ghnìomhan mar sin ann.
They are really different for everyone.	Tha iad dha-rìribh eadar-dhealaichte airson a h-uile duine.
This one is highly recommended.	Tha am fear seo air a mholadh gu mòr.
In that time, his progress has been truly remarkable.	Anns an ùine sin, tha an adhartas aige air a bhith dha-rìribh iongantach.
Done food and must be, too long.	Dèanta bidh agus feumaidh e bhith, ro fhada.
It was human nature.	B 'e nàdar daonna a bh' ann.
She could run for hours when she wanted, run for days.	Dh'fhaodadh i ruith airson uairean a thìde nuair a bha i ag iarraidh, ruith airson làithean.
It seems that the company was ahead of its time.	Tha e coltach gu robh a’ chompanaidh air thoiseach air an àm.
Not just my husband.	Chan e a-mhàin an duine agam.
He found a place for us to camp.	Lorg e àite dhuinn airson campachadh.
If he had any idea, he would have stayed away from it.	Nam biodh beachd sam bith aige, bhiodh e air fuireach air falbh bhuaithe.
He would not let her go so easily.	Cha leigeadh e dheth i cho furasta.
And parents got in the way.	Agus fhuair pàrantan air an t-slighe.
It's really hard.	Tha e duilich dha-rìribh.
Find your brother.	Lorg do bhràthair.
You had time to do that in the good old days.	Bha ùine agad sin a dhèanamh anns na seann làithean math.
I have reason to believe that you may be the responsible person.	Tha adhbhar agam a chreidsinn gur dòcha gur tusa an neach cunntachail.
No place available.	Chan eil àite ri fhaighinn.
So maybe he made a deal with them.	Mar sin is dòcha gun do rinn e cùmhnant leotha.
I don't see long letters to children.	Chan eil mi a’ faicinn litrichean fada gu clann.
We expect a lot of interest in this topic.	Tha sinn an dùil gum bi tòrr ùidh anns a’ chuspair seo.
And try everyone, you know, give it up.	Agus feuch a h-uile duine, fhios agad, thoir suas e.
Useful data, which is exactly why we are here today.	Dàta feumail, agus sin gu dearbh carson a tha sinn an seo an-diugh.
Finally, my dad stood up.	Mu dheireadh, sheas m’ athair suas.
Also, he has to hold out for the living things.	Cuideachd, feumaidh e cumail a-mach airson na rudan beò.
She was not even aware of it.	Cha robh i fiù 's mothachail air a dhèanamh.
For they were a hundred.	Oir bha iad ceud.
Even in the church, you reach out and people look away.	Fiù 's anns an eaglais, bidh thu a' ruighinn a-mach agus bidh daoine a 'coimhead air falbh.
I had to sell it.	B’ fheudar dhomh a reic.
Arm.	Arm.
To think, that this belief is reduced to this.	Gus smaoineachadh, gu bheil an creideamh seo air a lùghdachadh gu seo.
How is this possible.	Ciamar a tha seo comasach.
Practices do perfect.	Bidh cleachdaidhean a 'dèanamh foirfe.
I never got to say it.	Cha d'fhuair mi a-riamh ga ràdh.
There were no girls.	Cha robh caileagan ann.
I just checked.	Tha mi dìreach air sgrùdadh.
I live only to get back to you.	Tha mi beò a-mhàin airson faighinn air ais thugad.
People turn and look.	Bidh daoine a 'tionndadh agus a' coimhead.
Everyone uses it in media, politics and private conversations.	Bidh a h-uile duine ga chleachdadh anns na meadhanan, poilitigs agus còmhraidhean prìobhaideach.
We caught as many as we could.	Fhuair sinn greim air na b' urrainn duinn.
It must be perfect to be able to love us.	Feumaidh e a bhith foirfe airson a bhith comasach air ar gaol.
I can't explain it completely.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh gu tur.
Again, there is only one right way.	A-rithist, chan eil ann ach aon dòigh cheart.
Such a rule may not apply to the facts here.	Chan fhaod riaghailt mar seo a bhith a’ buntainn ris na fìrinnean an seo.
These things are common in my world.	Tha na rudan seo cumanta anns an t-saoghal agam.
You can find that article here.	Gheibh thu an artaigil sin an seo.
It is not imposed on you.	Chan eil e air a sparradh ort.
Well, maybe you can.	Uill, is dòcha gun urrainn dhut.
My father went.	Chaidh m’ athair.
That was no longer my country.	Cha b’ i sin mo dhùthaich tuilleadh.
As he went he wanted his two free hands.	Aig an astar a bha e a 'dol bha e ag iarraidh a dhà làmh saor.
He should close his eyes but they will be open, without seeing anything.	Bu chòir dha a shùilean a dhùnadh ach bidh iad fosgailte, gun dad fhaicinn.
Goals that are achieved are goals that are meaningful.	'S e amasan le brìgh a th' anns na h-amasan a gheibhear troimhe.
I had a lot going on even then.	Bha gu leòr agam air m’ inntinn eadhon aig an àm sin.
He would write to the women but he would not meet them.	Bhiodh e a’ sgrìobhadh gu na boireannaich ach cha bhiodh e a’ coinneachadh riutha.
Undoubtedly there were good guys.	Gun teagamh bha deagh ghillean ann.
All authors contributed to experiments.	Chuir na h-ùghdaran uile ri deuchainnean.
Well, take a look at video games.	Uill, thoir sùil air geamannan bhidio.
Then he went on again.	An uairsin chaidh e air adhart a-rithist.
Digital games and education.	Geamannan didseatach agus foghlam.
But my father would not hear about it.	Ach cha chluinneadh m' athair mu dheidhinn.
This is common, too.	Tha seo cumanta, cuideachd.
Fifteen years ago.	Còig bliadhna deug air ais.
Well, it was a business.	Uill, b’ e gnìomhachas a bh’ ann.
I stopped at his shoulder and leaned in towards his ear.	Stad mi aig a ghualainn agus lean mi a-steach a dh’ ionnsaigh a chluais.
Their presence did not surprise me.	Cha do chuir an làthaireachd aca iongnadh orm.
I will never go there in time.	Cha tèid mi ann gu bràth ann an tìde.
You have plenty of other stuff in mind.	Tha gu leòr stuth eile agad nad inntinn.
And it just gets worse.	Agus chan eil e ach a’ fàs nas miosa.
Three tests were performed.	Chaidh trì deuchainnean a dhèanamh.
Time will tell, we'll see.	Innsidh ùine, chì sinn.
The whole thing is full.	Tha làn na nì.
I knew by this point that we could not resist it.	Bha fios agam ron ìre seo nach b’ urrainn dhuinn a dhol na aghaidh tuilleadh.
We're going to fight again.	Tha sinn a’ dol a shabaid a-rithist.
Exactly what distance range depends on the down nose.	Tha dìreach dè an raon astair sin an urra ris an t-sròin sìos.
I grew up with art in the house.	Dh'fhàs mi suas le ealain anns an taigh.
Until we say, give it a year or two.	Gus an can sinn, thoir bliadhna no dhà dha.
No one expected that.	Cha robh dùil aig duine ri sin.
Army service member.	Ball seirbheis airm.
Put it on.	Cuir air.
She lives with me and made me breakfast this morning.	Tha i a’ fuireach còmhla rium agus rinn i bracaist dhomh madainn an-diugh.
You can drive.	Faodaidh tu draibheadh.
He said that he is OK, that his life at home is good.	Thuirt e gu bheil e ceart gu leòr, gu bheil a bheatha dhachaigh gu math.
What we do here is too important to fuck up.	Tha na tha sinn a’ dèanamh an seo ro chudromach airson fuck suas.
It may catch up with them in three years.	Is dòcha gun tig e suas riutha ann an trì bliadhna.
I can live with that.	Is urrainn dhomh a bhith beò le sin.
No, lie to that.	Chan e, dèan breugan sin.
But there were no parts here.	Ach cha robh pàirtean sam bith an seo.
For one little boy, it definitely took a lot of time.	Airson aon bhalach beag, gu cinnteach thug e tòrr ùine.
These are the things my family needs.	Is iad seo na rudan a tha a dhìth air mo theaghlach.
She would sometimes come close to the edge.	Bhiodh i a’ tighinn faisg air an oir fhèin aig amannan.
Just to see.	Dìreach airson fhaicinn.
It wasn't so hard.	Cha robh e cho cruaidh.
All participants had been involved in researching human subjects.	Bha a h-uile com-pàirtiche air a bhith an sàs ann an rannsachadh cuspairean daonna.
You just have this feeling.	Chan eil agad ach am faireachdainn seo.
They made no sense.	Cha robh ciall sam bith annta.
My passion is real.	Tha an dìoghras agam fìor.
The officers gone.	Na h-oifigearan a dh'fhalbh.
Although not very common, they are also very beautiful.	Ged nach eil iad gu math cumanta, tha iad gu math brèagha.
I think we need to get you local clothes.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn aodach ionadail fhaighinn dhut.
I usually can't understand why you pay that attention.	Mar as trice chan urrainn dhomh carson a bheir thu an aire sin.
You and sleep, man.	Thu fhèin agus cadal, a dhuine.
But today very warm.	Ach an-diugh glè bhlàth.
See, for example, part no.	Faic, mar eisimpleir, pàirt no.
We had a strong car.	Bha càr làidir againn.
He just looked at her.	Thug e dìreach sùil oirre.
The other two men stood there and watched.	Sheas an dithis fhireannach eile an sin agus choimhead iad.
We tell them not to try to be human.	Bidh sinn ag innse dhaibh nach feuch thu ri bhith nad dhaoine eile.
Now let's talk about the issue.	A-nis leigidh sinn bruidhinn mun chùis.
But these are different children and a different problem.	Ach tha iad sin nan clann eadar-dhealaichte agus duilgheadas eadar-dhealaichte.
Leaving groups like this are famous in the art.	Tha buidhnean fàgail leithid seo ainmeil anns an ealain.
You should not be here.	Cha bu chòir dhut a bhith an seo.
But stop the truck.	Ach stad air an làraidh.
None of this is a secret.	Chan eil gin de seo dìomhair.
We are half the population.	Tha sinn leth den t-sluagh.
Many examples can be given.	Faodar mòran eisimpleirean a thoirt seachad.
This list changes frequently.	Bidh an liosta seo ag atharrachadh gu math tric.
It may not happen as you expected.	Is dòcha nach tachair e mar a bha thu an dòchas.
I will meet you at the hospital.	Coinnichidh mi riut san ospadal.
It was a huge win for everyone.	Bha e na bhuannachadh mòr dhan a h-uile duine.
We lived in our own little world together.	Bha sinn a’ fuireach anns an t-saoghal bheag againn fhìn còmhla.
In her company you will feel comfortable.	Anns a 'chompanaidh aice bidh thu a' faireachdainn cofhurtail.
Please fill out the form below to request a presentation for this property.	Feuch an lìon thu am foirm gu h-ìosal gus taisbeanadh iarraidh airson an togalaich seo.
That was about to change.	Bha sin gu bhith ag atharrachadh.
I mean, it's just another shy to be honest.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e dìreach air diùid eile a bhith onarach.
Interesting idea.	Beachd inntinneach.
It really meant it.	Bha e a’ ciallachadh gu math gun teagamh.
Demand is too great or too small to supply.	Chan eil iarrtas ro mhòr no ro bheag airson a thoirt seachad.
The user can see how much time is left.	Chì an neach-cleachdaidh dè an ùine a tha air fhàgail.
It can be imported.	Faodar a thoirt a-steach.
We got out of the boat and he got inside.	Fhuair sinn a-mach às a’ bhàta agus fhuair e a-staigh.
It is a good thing that he was arrested.	Is e rud math a th 'ann gun deach a chur an grèim.
The teachers were not surprised.	Cha robh iad na iongnadh dha na tidsearan.
The country has plenty of space and space.	Tha àite agus àite gu leòr aig an dùthaich.
So there are five more lines.	Mar sin tha còig sreathan eile ann.
It worked out well.	Dh’obraich e gu math.
Next, you need to write the purchase rate to you.	An ath rud, feumaidh tu an ìre ceannach a sgrìobhadh thugad.
A fight by her side changed me.	Dh'atharraich sabaid ri a taobh mi.
She followed me back to examine my eloquence.	Lean i air ais gus sgrùdadh a dhèanamh air mo dhòigh-labhairt.
She should stop it.	Bu chòir dhi stad a chuir air.
He lived and worked there until his death.	Bha e a’ fuireach agus ag obair ann gus an do chaochail e.
And thanks for the check, anyway.	Agus taing airson an t-seic, co-dhiù.
I will be honest.	Bidh mi onarach.
We really need it.	Tha fìor fheum againn air.
Maybe it's true.	Is dòcha gu bheil e fìor.
I have never come across a better service from a hotel.	Cha tàinig mi a-riamh tarsainn air seirbheis nas fheàrr bho thaigh-òsta.
I need more time.	Feumaidh mi barrachd ùine.
And never returned.	Agus cha do thill a-riamh.
We are here to make things happen.	Tha sinn an seo gus toirt air cùisean tachairt.
His words were appropriate.	Bha na briathran aige iomchaidh.
She is the mother of three children.	Tha i na màthair do thriùir chloinne.
Each one was a step outside of doing what was comfortable.	Bha gach fear na cheum taobh a-muigh a bhith a’ dèanamh na bha comhfhurtail.
So, update to the latest version.	Mar sin, ùraich chun dreach as ùire.
The other models are solid black lines.	Is e loidhnichean dubha cruaidh na modailean eile.
The situation was not complicated.	Cha robh a’ chùis iom-fhillte.
Such a beautiful place.	Àite cho breagha.
He returned two weeks later.	Thàinig e air ais dà sheachdain às deidh sin.
Some of you may have used stronger language.	Is dòcha gu bheil cuid agaibh air cànan nas làidire a chleachdadh.
He had been sitting working at home one afternoon.	Bha e air a bhith na shuidhe ag obair aig an taigh aon fheasgar.
I want nothing less.	Chan eil mi ag iarraidh dad nas lugha.
He turns it on.	Tha e ga tionndadh.
Maybe there is a connection.	Is dòcha gu bheil ceangal ann.
I lowered my eyes, looked around at the others.	Thug mi mo shùilean sìos, sheall mi timcheall air an fheadhainn eile.
Go out at night and look up.	Gabh a-mach air an oidhche agus coimhead suas.
The doctor told him not to worry about it.	Thuirt an dotair ris gun a bhith draghail mu dheidhinn.
Creating an original line plan.	A 'cruthachadh plana loidhne tùsail.
I can't remember the number.	Chan eil cuimhne agam air an àireamh.
Like.	Like.
We are not sure.	Chan eil sinn cinnteach.
That there is life after death.	Gu bheil beatha an dèidh bàis.
It just didn't work out that way.	Cha do dh’obraich e a-mach mar sin buileach.
Try not to kill me.	Feuch nach bàsaich thu orm.
That's clearly the sound they wanted.	Tha e soilleir gur e sin am fuaim a bha iad ag iarraidh.
This has not been observed in healthy animals.	Cha deach seo fhaicinn ann am beathaichean fallain.
After reading this powerful story.	Às deidh an sgeulachd chumhachdach seo a leughadh.
So you have to go further.	Mar sin feumaidh tu a dhol nas fhaide.
That means anything is possible for me.	Tha seo a’ ciallachadh gu bheil rud sam bith comasach dhòmhsa.
His voice was loud.	Bha a ghuth cruaidh.
All the dirty pleasures you can imagine.	A h-uile toileachas salach as urrainn dhut smaoineachadh.
You have to want to get better.	Feumaidh tu a bhith ag iarraidh fàs nas fheàrr.
There were so many faces.	Bha uiread de aghaidhean ann.
He wants to talk.	Tha e airson bruidhinn.
But that is about to happen.	Ach tha cùisean a’ dol air adhart le sin.
Because people are the way they are.	Leis gu bheil daoine mar a tha iad.
And he said he could take me out.	Agus thuirt e gum faodadh e mo thoirt a-mach.
I remember my dad coming into my room and telling me.	Tha cuimhne agam m’ athair a’ tighinn a-steach don rùm agam agus ag innse dhomh.
I am a black woman.	'S e boireannach dubh a th' annam.
It was perfect for him.	Bha e foirfe air a shon.
Just once.	Dìreach aon turas.
This only takes a minute or two.	Cha toir seo ach mionaid no dhà.
This is not a good time, when there is so much to do.	Chan e deagh àm a th’ ann, nuair a tha uimhir ri dhèanamh.
It was taken away because it was not fun.	Chaidh a thoirt air falbh leis nach robh e spòrsail.
We are in a small town right now.	Tha sinn ann am baile beag an-dràsta.
Sound about it was good now.	Bha fuaim mu dheidhinn a-nis math.
For eight years.	Airson ochd bliadhna.
We are aware of some limitations of this study.	Tha sinn mothachail air cuid de chuingealachaidhean an sgrùdaidh seo.
I will go with them.	Thèid mi còmhla riutha.
They held his hands.	Chùm iad a làmhan.
Maybe it could start again, from then on.	Is dòcha gum faodadh e tòiseachadh a-rithist, bhon uairsin.
It was just one of those things.	Cha robh ann ach aon de na rudan sin.
We create moral groups with them at every level.	Bidh sinn a’ cruthachadh buidhnean moralta leotha aig gach ìre.
Now, when can we drive it ?.	A-nis, cuin as urrainn dhuinn a dhràibheadh?.
Nice house overhead.	Taigh snog os ar ceann.
Some states cost more.	Bidh cuid de stàitean a’ cosg barrachd.
I told myself there would be time to win you.	Thuirt mi rium fhìn gum biodh ùine ann airson do bhuannachadh.
He stood looking back straight into my face and listening.	Sheas e a’ coimhead air ais dìreach a-steach air m’ aodann agus ag èisteachd.
They only knew how to wait, and eat.	Cha robh fios aca ach ciamar a dh'fheitheamh, agus a dh'itheadh.
In fact, they lose them.	Gu dearbh, bidh iad gan call.
Maybe he was trying to test her.	Is dòcha gu robh e a 'feuchainn ri deuchainn a dhèanamh oirre.
We have opened your gift with anger.	Tha sinn air do thiodhlac fhosgladh le feirg.
Maybe she'll give it up.	Is dòcha gun toir i suas e.
It somehow seemed like the right thing to do.	Bha e coltach dòigh air choireigin mar an rud ceart ri dhèanamh.
I don't see any.	Chan eil mi a’ faicinn gin.
You try harder, you get better.	Bidh thu a’ feuchainn nas cruaidhe, bidh thu a’ fàs nas fheàrr.
This is clear from the assertion.	Tha seo soilleir leis an dearbhadh.
Now, the second one.	A-nis, an dàrna fear.
That's it, the processes on your system are ordered by memory.	Sin agad e, na pròiseasan air an t-siostam agad air an òrdachadh le cuimhne.
He held them well.	Chùm e iad gu math.
It just made me understand that forever.	Dìreach thug e orm sin a thuigsinn gu bràth.
I can't wait any longer.	Chan urrainn dhomh feitheamh nas fhaide.
Thinking takes too long.	Tha smaoineachadh a’ toirt fada ro fhada.
But we may be in less danger if you fall back.	Ach is dòcha gum bi sinn ann an cunnart nas lugha ma thuiteas tu air ais.
Whatever the impact on himself.	Ge bith dè a 'bhuaidh dha fhèin.
This is explained further here.	Tha seo air a mhìneachadh nas fhaide an seo.
But for now, here it is.	Ach a-nis, seo e.
And it was returned.	Agus chaidh a thilleadh.
And some will not care.	Agus bidh cuid nach bi fo chùram.
I just wanted to be the best person in the world.	Cha robh agam ach a bhith mar an neach as fheàrr san t-saoghal.
It has unique features, and has more than one copy.	Tha feartan sònraichte aige, agus tha barrachd air aon leth-bhreac ann.
For seven years.	Airson seachd bliadhna.
No objections were raised from the order.	Cha deach tagradh sam bith a thogail bhon òrdugh.
There was no age difference between the two groups.	Cha robh aois eadar-dhealaichte eadar an dà bhuidheann.
That is of course true.	Tha sin fìor gu dearbh.
He said he was fine.	Thuirt e gu robh e ceart gu leòr.
Not that he had a choice.	Chan e gun robh roghainn aige.
Has been inside twice.	Air a bhith a-staigh dà uair.
The end of this silly story.	Deireadh na sgeulachd gòrach seo.
I didn’t want to be upset anymore as soon as I moved on.	Cha robh mi airson a bhith troimh-chèile tuilleadh cho luath ghluais mi air adhart.
And how important that is.	Agus cho cudromach sa tha sin.
As if looking at it, somehow.	Mar gum biodh e a’ coimhead air, dòigh air choireigin.
That was the situation for me early in my career.	B’ e sin an suidheachadh dhòmhsa tràth nam chùrsa-beatha.
If it's a fast track, they'll play back some.	Mas e slighe luath a th’ ann, cluichidh iad air ais cuid.
I was a little worried about this.	Bha mi rud beag iomagaineach mu dheidhinn seo.
You still have time to leave the country.	Tha ùine agad fhathast an dùthaich fhàgail.
Night is the other way around.	Is e an oidhche an taobh eile.
We have the wind.	Tha a’ ghaoth againn.
They should work together.	Bu chòir dhaibh obrachadh còmhla.
This is the real job.	Is e seo an fhìor obair.
Don't ask me how much it will cost.	Na faighnich dhomh dè a chosgas e.
She is a woman.	'S e boireannach a th' innte.
But it was worth it.	Ach b’ fhiach e.
Be open to being wrong and change your current path.	Bi fosgailte do bhith ceàrr agus atharraich do shlighe làithreach.
Read the blackboard about the past.	Leugh an clàr dubh mun àm a dh'fhalbh.
And how determined we were to make it work.	Agus cho diongmhalta 's a bha sinn toirt air obrachadh.
They are in this room tonight.	Tha iad anns an t-seòmar seo, an oidhche seo.
You pay it and you come here.	Bidh thu ga phàigheadh ​​agus thig thu an seo.
Okay, probably never, if he was honest with himself.	Ceart gu leòr, is dòcha nach robh a-riamh, nam biodh e onarach leis fhèin.
Everyone looks exactly the same.	Tha a h-uile duine a 'coimhead dìreach mar an ceudna.
More than anything else, he missed his father's library.	A bharrachd air rud sam bith eile, bha e ag ionndrainn leabharlann athar.
Change was not too much effort.	Cha robh atharrachadh cus oidhirp.
He loves the digital world, because "there is no doubt that it is the future."	Tha gaol aige air an t-saoghal dhidseatach, oir "chan eil teagamh sam bith gur e an àm ri teachd a th’ ann."
I couldn't handle it myself.	Cha b’ urrainn dhomh a làimhseachadh mi-fhìn.
It does so in a variety of colors as well.	Bidh e a’ dèanamh sin ann an grunn dathan cuideachd.
But you try to stop me.	Ach feuchaidh tu ri stad a chur orm.
We may find her husband there.	Is dòcha gun lorg sinn an duine aice an sin.
Anyone could do anything.	Dh'fhaodadh duine sam bith rud sam bith a dhèanamh.
There is definitely something about it.	Tha rudeigin dheth gu cinnteach.
It's by far my favorite.	Is e am fear as fheàrr leam gu ìre mhòr.
The word goes out.	Tha am facal a’ dol a-mach.
And they do happen a lot.	Agus bidh iad a’ tachairt tòrr.
He was in the wrong place at the wrong time.	Bha e dìreach san àite cheàrr aig an àm cheàrr.
I am an old man.	'S e seann duine a th' annam.
We need to find out about this situation.	Feumaidh sinn faighinn a-mach mun t-suidheachadh seo.
I love you.	Tha gaol agam ort.
We managed to keep so many quiet.	Chaidh againn air uimhir a chumail sàmhach.
This paper focuses on this topic.	Tha am pàipear seo ag amas air a’ chuspair seo.
This gets to the heart of the matter.	Tha seo a’ faighinn gu cridhe na cùise.
Don't skip this section without coming up with something.	Na gabh seachad air an roinn seo gun a bhith a’ tighinn suas le rudeigin.
But some still believed that more could be done.	Ach bha cuid fhathast a’ creidsinn gun gabhadh barrachd a dhèanamh.
But that's about it.	Ach tha sin mu dheidhinn.
It is very clear at this stage that they did not make the right decision.	Tha e gu math soilleir aig an ìre seo nach do rinn iad an co-dhùnadh ceart.
I think that's a good idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a tha sin.
She never looked at me like that but she is now.	Cha robh i a-riamh a 'coimhead orm mar sin ach tha i a-nis.
Here too the beginning was difficult.	An seo cuideachd bha an toiseach duilich.
Public enemy number one.	Nàmhaid poblach àireamh a h-aon.
You think it's a.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil e a.
This is twin time.	Is e seo an ùine càraid.
So you saw her on the stand.	Mar sin chunnaic thu i air an stand.
He was off for at least an hour, if not longer.	Bha e dheth airson co-dhiù uair a thìde, mura robh e nas fhaide.
Remember, nothing is as bad as it seems.	Cuimhnich, chan eil dad cho dona sa tha e coltach.
She felt safe with me.	Bha i a’ faireachdainn sàbhailte còmhla rium.
You pay for them.	Bidh thu a 'pàigheadh ​​​​air an son.
Maybe a week in each direction.	Is dòcha seachdain anns gach taobh.
I am human.	Tha mi daonna.
At this point it's kind of a question mark.	Aig an ìre seo tha e na sheòrsa de chomharradh ceist.
At present, these patients are unable to benefit from any specific treatment.	Aig an àm seo, chan urrainn dha na h-euslaintich sin buannachd fhaighinn bho leigheas sònraichte sam bith.
We had two years.	Bha dà bhliadhna againn.
I was born without right sight in my right eye.	Rugadh mi gun fhìor shealladh nam shùil dheas.
There was never a response.	Cha robh freagairt ann a-riamh.
Mark my words, this will not work.	Comharraich mo bhriathran, chan obraich seo.
It made you feel like you are in something.	Thug e ort faireachdainn gu bheil thu ann an rudeigin.
She said she would be right back, though.	Thuirt i gum biodh i air ais ceart, ge-tà.
They have no time.	Chan eil ùine aca.
Not to a boy.	Chan ann gu balach.
Want to do it.	Ag iarraidh a dhèanamh.
I am proof of that.	Tha mi nam dhearbhadh air sin.
Either that or he knows nothing.	An dàrna cuid sin no chan eil fios aige air dad.
And breakfast has to start me on the right foot.	Agus feumaidh bracaist mo thòiseachadh air a’ chas dheas.
It is based on government policy.	Tha e stèidhichte air poileasaidh an riaghaltais.
Add the salt and mix well.	Cuir ris an salann agus measgachadh gu math.
Have been thinking a lot about a career lately.	Air a bhith a’ smaoineachadh tòrr mu dheidhinn dreuchd o chionn ghoirid.
The sites are easier to find, and therefore easier to explore.	Tha na làraich nas fhasa a lorg, agus mar sin nas fhasa an sgrùdadh.
Once one looked at it, it was hard to look away.	Aon uair 's gu robh aon a' coimhead air, bha e doirbh coimhead air falbh.
He slapped her on the shoulder, and she smiled.	Bhuail e air a gualainn, agus rinn i gàire.
Think about what you see and hear around you.	Thoir beachd air na chì agus a chluinneas tu timcheall ort.
You throw your shoulder into the door again.	Bidh thu a 'tilgeil do ghualainn a-steach don doras a-rithist.
Insurance companies are involved in making money.	Tha companaidhean àrachais an sàs ann an airgead a dhèanamh.
Okay last question.	Ceart gu leòr a’ cheist mu dheireadh.
It has a longer range and will cause fire damage over time.	Tha raon nas fhaide aige agus nì e milleadh teine ​​​​thar ùine.
Four patients had experienced minor complications.	Bha ceithir euslaintich air eòlas fhaighinn air duilgheadasan beaga.
But that is a different article.	Ach is e artaigil eadar-dhealaichte a tha sin.
She was on her way to pick her up.	Bha i air a slighe gus a togail.
He is a great line chef.	Tha e na chòcaire loidhne sgoinneil.
A model that has not been applied in other experiments.	Modail nach deach a chur an sàs ann an deuchainnean eile.
It was, to some extent, biological.	Bha e, gu ìre, bith-eòlasach.
That was a big pay rise.	B’ e àrdachadh pàighidh mòr a bha sin.
I will correct it.	Ceartaichidh mi e.
Yes, both of you.	Seadh, an dithis agaibh.
You can't just put any team together, either.	Chan urrainn dhut dìreach sgioba sam bith a chuir ri chèile, nas motha.
I have not seen him for five years.	Chan fhaca mi e airson còig bliadhna.
Missing values ​​not found.	Cha deach luachan a dhìth a lorg.
What happened is a very normal course of action.	Tha na thachair na chùrsa de thachartasan gu math àbhaisteach.
Very, very interesting.	Glè, glè inntinneach.
I didn't even see it.	Chan fhaca mi eadhon e.
I used to shoot about a hundred.	Bhithinn a’ losgadh timcheall air ceud.
It's not too long.	Chan eil e ro fhada.
She even plays with the sound she makes on the word 'wind'.	Tha i fiù 's a' cluich leis an fhuaim a tha i a' dèanamh air an fhacal 'gaoth'.
I have to give it a go, it was cool under pressure.	Feumaidh mi a thoirt dha, bha e fionnar fo chuideam.
So there is a point of intersection called that.	Mar sin tha puing crois-thairis ris an canar sin.
She could not explain for sure why.	Cha b’ urrainn dhi mìneachadh gu cinnteach carson.
It must be in poor condition.	Feumaidh e a bhith ann an droch staid.
I work for free.	Tha mi ag obair an-asgaidh.
I really miss your writing and the old blog.	Tha mi gu mòr ag ionndrainn do sgrìobhadh agus an t-seann bhlog.
This is the right way to go.	Is e seo an dòigh cheart air a dhol.
An example will make this clear.	Nì eisimpleir seo soilleir.
Often, they do so even at the cost of their lives.	Gu math tric, bidh iad a 'dèanamh sin eadhon aig cosgais am beatha.
Some examples follow.	Tha cuid de na h-eisimpleirean a’ leantainn.
Her spirit was very great at that event.	Bha a spiorad glè mhòr aig an tachartas sin.
They make a political statement.	Tha iad a’ dèanamh aithris phoilitigeach.
I went into the kitchen and made coffee for both of us.	Chaidh mi a-steach don chidsin agus rinn mi cofaidh dhan dithis againn.
In other words, a 'guide' app.	Aplacaid 'iùil' ann am faclan eile.
I need.	Feumaidh mi.
We like a little fear.	Is toil leinn beagan eagal.
Make sure the paper is still wet.	Dèan cinnteach gu bheil am pàipear fhathast fliuch.
Set over medium heat.	Suidhich thairis air teas meadhan.
It would not hurt my feelings.	Cha dèanadh e cron air na faireachdainnean agam.
It's going to be cooking down there.	Tha e gu bhith a’ còcaireachd shìos an sin.
One day we would have snow.	Aon latha bhiodh sneachda againn.
Who knows.	Gun fhios cò.
Remove to a small bowl.	Thoir air falbh gu bobhla beag.
Some animals are more identical than others.	Tha cuid de bheathaichean nas co-ionann na cuid eile.
However, sometimes the bad guys are tough too.	Ach, uaireannan tha na droch ghillean tapaidh cuideachd.
He had to do something to keep himself busy.	Bha aige ri rudeigin a dhèanamh airson e fhèin a chumail trang.
As broad steps.	Mar cheuman farsaing.
Or your father.	No d’ athair.
The soldiers did their best.	Rinn na saighdearan an dìcheall.
It will be able to detect at least one conflict if it exists.	Bidh e comasach dha co-dhiù aon chòmhstri a lorg ma tha e ann.
I have seen her name somewhere.	Tha mi air a h-ainm fhaicinn am badeigin.
It has not hit me so far.	Cha do bhuail e mi gu ruige seo.
So it was a very powerful situation.	Mar sin b’ e suidheachadh gu math cumhachdach a bh’ ann.
Clearly, they did.	Gu soilleir, rinn iad.
The argument does not end here, however.	Chan eil an argamaid a’ tighinn gu crìch an seo ge-tà.
Better yet you have to be helpful.	Nas fheàrr fhathast feumaidh tu a bhith feumail.
But give us the benefit of the doubt.	Ach thoir dhuinn buannachd an teagamh.
Somehow, the others fall in and do what it says.	Ann an dòigh air choreigin, tuit an fheadhainn eile a-steach agus nì iad na tha e ag ràdh.
We talk about politics, current affairs and the world.	Bidh sinn a’ bruidhinn mu phoilitigs, tachartasan làithreach agus cruinne.
She may not even be asleep.	Is dòcha nach bi i eadhon na cadal.
I had no idea how the site worked.	Cha robh fios agam ciamar a bha an làrach ag obair.
So come the day of testing, you saw all the damn questions that were available.	Mar sin thig latha na deuchainn, chunnaic thu a h-uile ceist damn a bha ri fhaighinn.
He had grown up here.	Bha e air fàs suas an seo.
They will tell you what animals live in these trees.	Innsidh iad dhut dè na beathaichean a tha a’ fuireach anns na craobhan sin.
There is something else.	Tha rud eile ann.
It was very upsetting, as you would expect.	Bha e gu math troimh-chèile, mar a shaoileadh tu.
Her husband and son survived.	Thàinig an duine aice agus a mac beò às.
Please let me know where you got your design.	Feuch an innis thu dhomh far an d’ fhuair thu an dealbhadh agad.
Stay with me, boys, and we'll have a great night.	Fuirich còmhla rium, a bhalaich, agus bidh oidhche air leth againn.
This is your blog post.	Seo am post blog agad.
We will cover relationships between items in the next post.	Còmhdaichidh sinn dàimhean eadar nithean san ath phost.
Discussion on research issues.	Còmhradh air cùisean rannsachaidh.
They then discussed the purpose of the meeting.	An uairsin bhruidhinn iad air adhbhar na coinneimh.
I use it as an example sometimes.	Bidh mi ga chleachdadh mar eisimpleir uaireannan.
The only issue left is at the memory level.	Is e an aon chùis a tha air fhàgail aig an ìre cuimhne.
We knew it was coming, for a while now.	Bha fios againn gu robh e a’ tighinn, airson greis a-nis.
Thank you, he said.	Tapadh leat, thuirt e.
They are not that good.	Chan eil iad cho math sin.
The laws and rules were simple enough.	Bha na laghan agus na riaghailtean sìmplidh gu leòr.
I tried to read my book.	Dh’ fheuch mi ris an leabhar agam a leughadh.
It works well.	Tha e ag obair gu math.
I know my rights.	Tha fios agam air mo chòraichean.
Well, it was out of my system now.	Uill, bha e a-mach às an t-siostam agam a-nis.
Standards of education among headteachers rose rapidly.	Dh'èirich ìrean foghlaim am measg cheannardan gu luath.
Be longer in time.	Bi nas fhaide ann an ùine.
And now he had power.	Agus a-nis bha cumhachd aige.
Her hand is on the floor.	Tha a làmh air an làr.
The world is changing, he thought.	Tha an saoghal ag atharrachadh, smaoinich e.
I can do it.	S urrainn dhomh a dhèanamh.
There is a telephone number for each company.	Tha àireamh fòn ann airson gach companaidh.
He must kill to survive.	Feumaidh e marbhadh airson a bhith beò.
We do not know who is dreaming of the pattern.	Chan eil fios againn cò a tha a 'bruadar a' phàtrain.
My word is, whatever your secret, it's safe with me.	Tha m' fhacal agad, ge b' e dè an dìomhaireachd a th' agad, tha e sàbhailte leam.
But the level of relief is still small compared to the problem.	Ach tha an ìre de fhaochadh fhathast beag an taca ris an duilgheadas.
But, yes, there are states.	Ach, tha, tha stàitean ann.
The other was that he associated it more with women.	B' e am fear eile gun robh e ga cheangal nas motha ri boireannaich.
As a result, many students became upset and stopped going.	Mar thoradh air an sin, bha mòran oileanach troimh-chèile agus sguir iad a dhol.
Those children were scared to death.	Bha eagal air a' chloinn sin gu bàs.
He would pay attention to the rest.	Bheireadh e an aire don chòrr.
A lot has changed.	Tha tòrr air atharrachadh.
Yes, he is my husband.	Seadh, is esan an duine agam.
Apparently, there are many others who disagree.	A rèir choltais, tha mòran dhaoine eile nach eil ag aontachadh.
Ask your friends questions.	Faighnich ceistean dha do charaidean.
Many of my own family have served our country.	Tha mòran de mo theaghlach fhèin air seirbheis a thoirt don dùthaich againn.
Do what it does, thinking can never end on its own.	Dèan na nì e, chan urrainn smaoineachadh crìoch a chuir air fhèin.
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach gum bi.
But make sure she is beautiful.	Ach dèan cinnteach gu bheil i brèagha.
And he got it.	Agus fhuair e e.
Leave for one whole day.	Fàg airson aon latha slàn.
It's an amazing way worth trying.	Is e dòigh iongantach a th 'ann as fhiach feuchainn.
No testing.	Gun a bhith a’ dèanamh deuchainn.
It's the other way around.	Tha e an rathad eile timcheall.
Unknown girl or woman.	Nighean neo boireannach neo-aithnichte.
He may even have been a man.	Dh’ fhaodadh gur e duine a bh’ ann eadhon.
This is the only way we get respect.	Is e seo an aon dòigh anns am faigh sinn spèis.
But she knew what a woman was.	Ach bha fios aice dè bh’ ann am boireannach.
Therefore, this will be the subject of further research.	Mar sin, bidh seo na chuspair airson tuilleadh rannsachaidh.
I'm absolutely sure of that.	Tha mi gu tur cinnteach às a sin.
From what you will see in the future.	Bhon a chì thu san àm ri teachd.
It was a sad sight.	B’ e sealladh brònach a bh’ annta.
This end result is, as far as I know, new.	Tha an toradh mu dheireadh seo, cho fad ‘s as aithne dhomh, ùr.
But we are in a race against time.	Ach tha sinn ann an rèis an aghaidh ùine.
There was no beginning.	Cha robh toiseach ann.
The diet is very good.	Tha an daithead fìor mhath.
There will be no lack of evidence.	Cha bhi dìth fianais ann.
To help good players get better, and to help great people grow.	Gus cluicheadairean math a chuideachadh a’ fàs nas fheàrr, agus daoine sgoinneil a chuideachadh gus fàs.
I'm an open book.	'S e leabhar fosgailte a th' annam.
Accept who you are.	Gabh ris cò thu.
Finally she said good night and left.	Mu dheireadh thuirt i oidhche mhath agus dh'fhalbh i.
The situation like this seems to be better.	Tha e coltach gu bheil an suidheachadh mar seo nas fheàrr.
I think it's the boy.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e am balach a th’ ann.
He had to give up.	B’ fheudar dha a leigeil seachad.
I killed the bear.	Mharbh mi am mathan.
And hell of luck.	Agus ifrinn de fhortan.
That and the writing.	Sin agus an sgrìobhadh.
The young man looked like his general appearance.	Bha an duine òg coltach ris a choltas coitcheann.
What a wonderful way to screw people over.	Abair e nas fheàrr na b’ urrainn dhaibh.
We will take out two hundred miles and give it to her.	Bheir sinn a-mach dà cheud mìle agus bheir sinn dhi e.
One of the few travel companies that did that.	Aon de na glè bheag de chompanaidhean siubhail a rinn sin.
My project notes are here with more here.	Tha na notaichean pròiseict agam an seo le barrachd an seo.
She had to act quickly, caught by surprise.	Dh'fheumadh i a dhol an gnìomh gu sgiobalta, a ghlacadh le iongnadh.
But six, seven years ago, things started to get better and better.	Ach o chionn sia, seachd bliadhna thòisich cùisean a’ dol na b’ fheàrr agus na b’ fheàrr.
Yes, he was a very tall man.	Seadh, ’s e duine gu math àrd a bh’ ann.
This would have made the best card.	Bhiodh seo air a’ chairt as fheàrr a dhèanamh.
He turned over to the first officer on the scene.	Thionndaidh e a-null chun chiad oifigear air an t-sealladh.
We didn't talk much along the way.	Cha do bhruidhinn sinn mòran air an t-slighe.
Click here for more information.	Cliog an seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
Examples were included for analysis.	Chaidh eisimpleirean a thoirt a-steach airson mion-sgrùdadh.
That's good to know.	Tha sin math fios a bhith agad.
And the government was considered above those laws.	Agus chaidh beachdachadh air an riaghaltas os cionn nan laghan sin.
I didn't even make the change, for shouting out loud.	Cha robh mi fiù 's a' dèanamh an atharrachaidh, airson a bhith ag èigheach àrd.
Feeling nothing is natural.	Chan e suidheachadh nàdarra a th’ ann a bhith a’ faireachdainn dad.
Make the best choices for you.	Dèan na roghainnean as fheàrr dhut.
Link knew this.	Bha fios aig Link air seo.
She could have been in a car accident.	Dh’ fhaodadh i a bhith ann an tubaist càr.
Twice in one day.	Dà uair ann an aon latha.
If you get caught trying to escape, we'll shoot you.	Ma thèid do ghlacadh a’ feuchainn ri teicheadh, bidh sinn gad losgadh.
We wanted to be able to work with this one.	Bha sinn airson a bhith comasach air obrachadh leis an fhear seo.
I knew what it was like.	Bha fios agam cò ris a bha e coltach.
We can either vote or fight to keep it.	Faodaidh sinn an dàrna cuid bhòtadh no sabaid airson a chumail.
Or it could just be more fun.	No dh’ fhaodadh e dìreach rudan a dhèanamh nas spòrsail.
He also knew that it did not matter what he told us.	Bha fios aige cuideachd nach robh e gu diofar dè a thuirt e rinn.
By his example, the rest of his family won.	Leis an eisimpleir aige, chaidh an còrr den teaghlach aige a bhuannachadh.
Follow the person.	Lean an duine.
The three men were standing in the living room.	Bha an triùir fhireannach nan seasamh anns an t-seòmar suidhe.
I will share some of my experience with you.	Roinnidh mi cuid den eòlas agam riut.
You can read more about the first one here.	Gheibh thu barrachd fiosrachaidh mun chiad fhear an seo.
As they always do.	Mar a tha iad daonnan a 'dèanamh.
However, it may be possible to find a cure for your hearing loss.	Ach is dòcha gum bi e comasach làimhseachadh fhaighinn airson do chall claisneachd.
And that you should work less.	Agus gum bu chòir dhut obrachadh nas lugha.
Whatever you do for them.	Ge bith dè a nì thu dhaibh.
Start in the middle of the page and draw a circle.	Tòisich ann am meadhan na duilleige agus tarraing cearcall.
You need some test data, that's what you do next.	Feumaidh tu beagan dàta deuchainn, is e sin an ath rud a nì thu.
That’s where you come in.	Sin far an tig thu a-steach.
Some of them seem to think that we are still fighting the cold war.	Tha e coltach gu bheil cuid dhiubh a’ smaoineachadh gu bheil sinn fhathast a’ sabaid ris a’ chogadh fhuar.
Read on for the full story.	Leugh air adhart airson an sgeulachd gu lèir.
What we do is very special.	Tha na bhios sinn a’ dèanamh gu math sònraichte.
Worse, there is a lot more he could do.	Nas miosa, tha tòrr a bharrachd a dh 'fhaodadh e a dhèanamh.
Or at least glass.	No co-dhiù glainne.
He will get home, time.	Gheibh e dhachaidh, time.
It's good that someone is getting it anyway.	Tha e math gu bheil cuideigin ga fhaighinn co-dhiù.
Maybe when she's grown up.	Is dòcha nuair a tha i air fàs suas.
With no sign of the man in front of her.	Gun sgeul air an duine air thoiseach oirre.
It was a party or something.	B’ e pàrtaidh neo rudeigin a bh’ ann.
His head grew a little bigger.	Dh’ fhàs a cheann beagan na bu mhotha.
I was like, this is not working.	Bha mi mar, chan eil seo ag obair.
No, it's not beautiful.	Chan e, chan eil e brèagha.
It is only human nature that we do.	Is e dìreach nàdar daonna a nì sinn.
That girl is in a very emotional state right now.	Tha an nighean sin ann an staid gu math tòcail an-dràsta.
He never has time for me.	Chan eil ùine aige a-riamh dhomh.
The court cannot agree to it.	Chan urrainn don chùirt aontachadh ris.
He was not quite ready.	Cha robh e buileach ullamh.
Bad blood.	Droch fhuil.
They had fought for the survival of their nations.	Bha iad air a bhith a’ sabaid airson na dùthchannan aca a bhith beò.
I can't imagine why anyone would think that.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson a bhiodh duine a’ smaoineachadh sin.
It seemed to me once that it needed to be done.	Bha e coltach riumsa aon uair gu robh feum air a dhèanamh.
She can't leave.	Chan urrainn dhi falbh.
Yes, for several seconds she had forgotten that.	Bha, airson grunn dhiogan bha i air sin a dhìochuimhneachadh.
The price could be increased with additional features for each product.	Dh ’fhaodadh a’ phrìs àrdachadh le feartan a bharrachd airson gach toradh.
When he reached the door, he turned against them again.	Nuair a ràinig e an doras, thionndaidh e nan aghaidh a-rithist.
He would not see that in that light.	Cha dèanadh e sin fhaicinn san t-solas sin.
She told him to be outside his apartment with the directors.	Thuirt i ris a bhith taobh a-muigh an fhlat aige leis na stiùirichean.
Imagine that it was.	Smaoinich gur e sin a bh’ ann.
I monitor my time on my phone.	Bidh mi a’ cumail sùil air an ùine air a’ fòn agam.
His back was very high.	Bha a dhruim glè àrd.
This contributed greatly to social stress.	Chuidich seo gu mòr le cuideam sòisealta.
Just a few more seconds, and she would have it.	Dìreach beagan dhiog a bharrachd, agus bhiodh e aice.
I hope you know that.	Tha mi an dùil gum bi fios agad air sin.
But there were no differences between the types of cancer.	Ach cha robh eadar-dhealachaidhean sam bith eadar na seòrsaichean aillse.
I can understand why he wrote it.	Tha mi a’ tuigsinn carson a sgrìobh e e.
There are two important reasons for this situation.	Tha dà adhbhar cudromach ann airson an t-suidheachaidh seo.
You never married.	Cha do phòs thu a-riamh.
My code is exactly as shown below, with nothing more and nothing less.	Tha an còd agam dìreach mar a chithear gu h-ìosal, gun dad a bharrachd agus gun dad nas lugha.
That made me very happy.	Rinn sin mi gu math toilichte.
Must go.	Feumaidh a dhol.
She offered him food, but he was too anxious to eat.	Thairg i biadh dha, ach bha e ro iomagaineach itheadh.
Music, of course, was her love.	B’ e ceòl a gaol, gun teagamh.
Maybe it will help them.	Is dòcha gun cuidich e iad.
Leat.	Leat.
His music meant more when he was older.	Bha a cheòl a’ ciallachadh barrachd nuair a bha e na bu shine.
Guy is not stupid, he wants any help he can get.	Chan eil Guy gòrach, tha e ag iarraidh cuideachadh sam bith a gheibh e.
But now we know that the red light is our friend.	Ach a-nis tha fios againn gur e an solas dearg ar caraid.
But look at it.	Ach seall air.
You cannot continue to do this on your own.	Chan urrainn dhut cumail a’ dèanamh seo leat fhèin.
I know what you did to me.	Tha fios agam dè rinn thu dhomh.
Things can change quickly.	Faodaidh cùisean atharrachadh gu sgiobalta.
It is accurate, precise and to the point.	Tha e ceart, mionaideach agus chun na h-ìre.
Her hand was moving toward that.	Bha a làmh a’ gluasad a dh’ionnsaigh sin.
So many lives were destroyed.	Chaidh uimhir de bheatha a sgrios.
The object was high in the skies.	Bha an nì àrd anns na speuran.
Hell on earth must be created.	Feumaidh ifrinn air an talamh a bhith air a chruthachadh.
Take the day.	Thoir an latha.
Notice what your body is feeling.	Mothaich cò ris a tha do bhodhaig a’ faireachdainn.
There was no significant difference.	Cha robh eadar-dhealachadh mòr ann.
An article like this is suggested in this article.	Anns an artaigil seo thathar a 'moladh dòigh mar seo.
Everything was weird.	Bha a h-uile dad neònach.
There was no light down there.	Cha robh solas shìos an sin.
I can't do stuff.	Chan urrainn dhomh stuth a dhèanamh.
I think something went wrong.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rudeigin ceàrr air.
Or big boys.	No balaich mòra.
I prefer it this way.	Is fheàrr leam e san dòigh seo.
False memories in children.	Cuimhneachan meallta ann an clann.
You will see a few men and women.	Chì thu beagan fhir is boireannaich.
It fired again and again.	Loisg e a-rithist is a-rithist.
I think we need to bring them back.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum sinn an toirt air ais.
Slow yes, but a lot of power.	Slow tha, ach tòrr cumhachd.
You have no chance.	Chan eil cothrom agad.
You can smoke everywhere.	Faodaidh tu smocadh anns a h-uile àite.
They have their art.	Tha an ealain aca.
He finally found the data he was looking for.	Lorg e mu dheireadh an dàta a bha e a’ sireadh.
This is not how it should have been.	Cha b’ ann mar seo a bha còir a bhith.
But again, there is not much information about it.	Ach a-rithist, chan eil mòran fiosrachaidh mu dheidhinn.
The couple had to return while the children were at school.	Dh'fheumadh a' chàraid tilleadh nuair a bha a' chlann san sgoil.
Little by little, he shook.	Beag air bheag, chrath e.
This is very weak.	Tha seo gu math lag.
Another and another.	Eile is eile.
And maybe better of it.	Agus is dòcha nas fheàrr dheth.
Change your perspective.	Atharraich do shealladh.
It was really easy.	Bha e gu math furasta dha-rìribh.
That is why they are poor.	Sin as coireach gu bheil iad bochd.
He's out of town tonight.	Tha e a-mach às a’ bhaile a-nochd.
Bill, and her three children.	Bill, agus an triùir chloinne aice.
Well, only in simple cases is that true.	Uill, dìreach ann an cùisean sìmplidh a tha fìor.
She is like that.	Tha i mar sin.
I received the report late in the afternoon.	Fhuair mi an aithisg anmoch feasgar.
For some reason no tears are involved in the picture.	Airson adhbhar air choireigin chan eil deòir sam bith an sàs san dealbh.
Our analysis is different.	Tha ar mion-sgrùdadh eadar-dhealaichte.
This is a gift.	Is e tiodhlac a tha seo.
Maybe he's here.	Is dòcha gu bheil e an seo.
But it was rarely dirty.	Ach is ann ainneamh a bha e salach.
This is the same issue with our eyes.	Is e seo an aon chùis le ar sùilean.
It's not enough to thank you, but that's it.	Chan eil e gu leòr taing a thoirt dhut, ach sin agad e.
You need some rest.	Feumaidh tu beagan fois.
In many cases, they lived together.	Ann an iomadh cùis, bha iad a 'fuireach le chèile.
This is a huge waste of time.	Is e caitheamh ùine mòr a tha seo.
In marriage and family medicine.	Ann am pòsadh agus leigheas teaghlaich.
I really feel that way, crazy as it sounds.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn sin, craicte mar a tha e a’ faireachdainn.
But the process is slow.	Ach tha am pròiseas slaodach.
The man over the body.	An duine thairis air a 'chorp.
Not only is it practical, but also beautiful.	Chan e a-mhàin gu bheil e practaigeach, ach cuideachd àlainn.
The next night.	An ath oidhche.
From there, results change over time.	Às an sin, bidh toraidhean ag atharrachadh thar ùine.
He had to be sure about this.	Dh'fheumadh e a bhith cinnteach mu dheidhinn seo.
I took away a deeper sense of self too.	Thug mi air falbh mothachadh nas doimhne dhomh fhìn cuideachd.
I did not even know where he lived.	Cha robh fios agam eadhon càite an robh e a’ fuireach.
Then there is the price.	An uairsin tha a 'phrìs ann.
I'm also very interested in its consequences.	Tha ùidh mhòr agamsa cuideachd anns a’ bhuil aige.
If he connected, the ball went a long way.	Ma cheangail e, chaidh am ball astar fada.
One of the women has seven children.	Tha seachdnar chloinne aig fear de na boireannaich.
Remedy if you will.	Leigheas ma thogras tu.
We're coming to take you.	Tha sinn a' tighinn gad thoirt.
This will help the development of the country.	Bidh seo a’ cuideachadh le leasachadh na dùthcha.
I am very sorry about it.	Tha mi gu math duilich mu dheidhinn.
I think it's kind of sweet, of course.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e caran milis, gu dearbh.
Hair never turned.	Cha do thionndaidh falt a-riamh.
I saw everything with new eyes.	Chunnaic mi a h-uile càil le sùilean ùra.
At least not for us.	Co-dhiù chan ann dhuinne.
Materials are either fresh or used lightly.	Tha stuthan an dàrna cuid ùr no air an cleachdadh gu socair.
We both know.	Tha fios againn le chèile.
Short answer, yes.	Freagairt ghoirid, tha.
What is needed is political will.	Is e toil phoilitigeach a tha a dhìth.
You once believed in it.	Bha thu uair a' creidsinn ann.
He loved to have things, to shape them to suit his world.	Bha e dèidheil air rudan a bhith aige, gan cumadh gus a bhith iomchaidh don t-saoghal aige.
Not that it will matter.	Chan e gum bi e gu diofar.
Just place it carefully on the surface of the water.	Dìreach cuir sìos e gu faiceallach air uachdar an uisge.
We have the time of our lives.	Tha an ùine de ar beatha againn.
He spoke away as he got me ready.	Bhruidhinn e air falbh mar a fhuair e deiseil mi.
It has grown in power and position on the street.	Tha e air fàs ann an cumhachd agus suidheachadh air an t-sràid.
That smile, though.	An gàire sin, ge-tà.
Well, they are.	Uill, tha iad.
You may never use this class yourself.	Is dòcha nach cleachd thu an clas seo thu fhèin gu bràth.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, tha e coltach gur e bràithrean a bh’ annta a-nis.
Your power.	Do chumhachd.
Out here, you have said, you are just a friend.	A-muigh an seo, tha thu air a ràdh, tha thu dìreach nad charaid.
The next one.	An ath cheann.
Of course, that is the process of science.	Gu dearbh, is e sin pròiseas saidheans.
So I decided to share this question.	Mar sin mo cho-dhùnadh a’ cheist seo a cho-roinn.
The voice seemed familiar.	Bha coltas gu robh an guth eòlach.
See relevant question and answer here.	Faic ceist is freagairtean iomchaidh an seo.
You do not have to worry about the right to hold and carry a weapon.	Cha leig thu leas a bhith draghail mun chòir air armachd a chumail agus a ghiùlan.
We can help you decide when enough is enough.	Is urrainn dhuinn do chuideachadh le bhith a’ co-dhùnadh cuin a tha gu leòr ann.
The performance must have had an interesting effect.	Feumaidh gun robh buaidh inntinneach aig a’ choileanadh.
Please follow the link.	Feuch an lean thu an ceangal.
And they did not need his advice.	Agus cha robh feum aca air a chomhairle.
That's where you go wrong.	Sin far an tèid thu ceàrr.
But players often miss.	Ach gu tric bidh cluicheadairean ag ionndrainn.
But that only works for the rich.	Ach chan obraich sin ach air na daoine beairteach.
A game every day.	Gèam a h-uile latha.
She was a woman waiting for her children to grow up.	B’ i boireannach a bha a’ feitheamh ri a clann fàs suas.
Until the pound has been paid in full.	Gus an deach an nota a phàigheadh ​​​​gu h-iomlan.
There have been many others.	Tha mòran eile air a bhith ann.
His eyes found my hand.	Lorg a shùilean mo làmh.
I will take that into account.	Gabhaidh mi sin gu mionaideach.
For a second or two he was not the only one.	Airson diog no dhà cha b’ e esan a bh’ ann.
It felt good to just let things go for once.	Bha e a’ faireachdainn math dìreach leigeil le rudan a bhith ann airson aon turas.
That happens.	Tha sin a' tachairt.
Not a perfect solution.	Chan e fuasgladh foirfe.
You said it so well.	Thuirt thu cho math e.
Sorry for finding one.	Math dhut gun do lorg thu fear.
But that shows the extent of this contract.	Ach tha sin a’ sealltainn cho mòr sa tha an cùmhnant seo.
When he was done, he smiled at me.	Nuair a bha e deiseil, rinn e gàire orm.
Some made us laugh.	Thug cuid oirnn gàire a dhèanamh.
That must have been hours ago.	Dh’ fheumadh sin a bhith o chionn uairean.
You wanted to be here.	Dh'iarr thu a bhith an seo.
Before you know it, you would prefer it without it.	Mus bi fios agad air, is fheàrr leat e às aonais.
The experience in play.	An eòlas ann an cluich.
They are not.	Chan eil iad.
Only a few factors need be mentioned.	Chan fheumar ach beagan fhactaran ainmeachadh.
Eventually they will.	Mu dheireadh bidh iad.
It was a strange relationship.	B’ e dàimh neònach a bh’ ann.
It changed my day.	Dh’atharraich e mo latha.
But they seem to be doing.	Ach tha e coltach gu bheil iad a 'dèanamh.
And he brought us together.	Agus thug e sinn còmhla.
He could feel the blood on his fingers.	Bha e coltach gu robh e a’ faireachdainn na fala air a chorragan.
In the event of an exception, you should not proceed with the process.	Ma thachras eisgeachd, cha bu chòir dhut leantainn air adhart leis a’ phròiseas.
Focus and move on, man.	Fòcas agus gluais air adhart, a dhuine.
Well, as soon as you can, please.	Uill, cho luath 's as urrainn dhut, mas e do thoil e.
I would hardly be the first.	Is gann gum bithinnsa mar a’ chiad fhear.
Call your total.	Call do iomlan.
But he has spent much more over the years in the same way.	Ach chuir e seachad tòrr a bharrachd thar nam bliadhnaichean air an aon dòigh.
Not the first time, not at all.	Cha bhiodh a’ chiad uair, idir.
Today, that has been reduced to six.	An-diugh, chaidh sin a lùghdachadh gu sia.
Just nothing else like it.	Dìreach chan eil dad eile coltach ris.
He hit a wooden figure.	Bhuail e figear maide.
It is recommended that treatment be performed as soon as the diagnosis is made.	Thathas a’ moladh làimhseachadh cho luath ‘s a thèid am breithneachadh a dhèanamh.
But the answers were still similar.	Ach bha na freagairtean fhathast coltach.
I hated what people were saying about her.	Bha gràin agam air na bha daoine ag ràdh mu deidhinn.
What he learned surprised him.	Chuir na dh'ionnsaich e iongnadh air.
He hasn't seen a game yet this year.	Chan fhaca e geama fhathast am-bliadhna.
In addition, tests were performed at no cost to the patients.	Cuideachd, chaidh deuchainnean a dhèanamh gun chosgais dha na h-euslaintich.
Whatever power he finds.	Ge bith dè an cumhachd a lorgas e.
First you make a sign error.	An toiseach nì thu mearachd soidhne.
I have just finished watching it.	Tha mi dìreach air crìoch a chuir air a choimhead.
So they can't be hurt in the first place.	Mar sin chan fhaod iad a bhith air an goirteachadh sa chiad àite.
It makes the living room look so amazing.	Tha e a’ dèanamh coltas an t-seòmair-suidhe cho iongantach.
Tap on the picture to hear the word.	Tap air an dealbh gus am facal a chluinntinn.
It doesn't even seem like anyone lives here.	Chan eil e eadhon coltach gu bheil duine a’ fuireach an seo.
Please tell me why this is happening and how to fix it.	Cuideigin mas e do thoil e innis dhomh carson a tha seo a’ tachairt agus mar a chuireas tu ceart e.
I don't really think it works in general.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun obraich e san fharsaingeachd.
We could not do that.	Cha b’ urrainn dhuinn sin a dhèanamh.
They carry it, they fight it.	Bidh iad ga ghiùlan, bidh iad a’ sabaid ris.
This is a useful approach.	Is e dòigh-obrach feumail a tha seo.
I love the baby.	Tha gaol agam air an leanabh.
Of course he has.	Gu dearbh tha aige.
The least we can do is give her hope.	Is e an rud as lugha as urrainn dhuinn a dhèanamh dòchas a thoirt dhi.
Oh wait, that's four.	O fuirich, sin ceithir.
Use your hands to bring the mixture together to form a ball.	Cleachd do làmhan gus am measgachadh a thoirt còmhla gus ball a chruthachadh.
She hit her face with her free hand.	Bhuail i air a h-aodann le a làmh shaor.
It is a mistake.	Is e fìor mhearachd a th’ ann.
They go home.	Bidh iad a’ dol dhachaigh.
So there is no escape.	Mar sin chan eil teicheadh ​​​​ann.
A house like this would be a good foundation.	Bhiodh taigh mar seo na dheagh bhunait.
Both are good.	Tha an dà chuid math.
The next time he entered the room, she spoke.	An ath thuras a chaidh e a-steach don t-seòmar, bhruidhinn i.
There were a couple of reasons for that.	Bha adhbhar no dhà ann airson sin.
But that is not the problem.	Ach chan e sin an duilgheadas.
It's not so hard to imagine.	Chan eil e cho doirbh a shamhlachadh.
Reason needed freedom of thought.	Dh'fheumadh adhbhar saorsa smaoineachaidh.
Fathers make people.	Bidh athraichean a’ dèanamh dhaoine.
A few minutes later, the man entered the house.	Beagan mhionaidean às deidh sin, chaidh an duine a-steach don taigh.
I would like to address one thing this time.	Bu mhath leam dèiligeadh ri aon rud an turas seo.
When we went on television, people understood.	Nuair a chaidh sinn air telebhisean, bha daoine a’ tuigsinn.
I did not receive instructions from anyone.	Cha d’ fhuair mi stiùireadh bho dhuine sam bith.
Several.	Grunn dhiubh.
She is standing here by the fire.	Tha i na seasamh an seo ri taobh an teine.
I will make no mistake that I will leave you again.	Cha dèan mi mearachd gum fàg mi thu a-rithist.
It's true.	Tha e fìor.
But they need people to visit, to listen, to care.	Ach feumaidh iad daoine tadhal, èisteachd, cùram a ghabhail.
She was very quiet.	Bha i gu math sàmhach.
I run a busy company.	Tha mi a’ ruith companaidh thrang.
What they do is not called sex.	Chan e gnè a chanar ris na tha iad a’ dèanamh idir.
Each is divided into three houses, which are connected by a floor.	Tha gach fear air a roinn ann an trì taighean, a tha ceangailte le làr.
Make sure you come to the hospital.	Feuch gun tig sibh dhan ospadal.
We looked at each other for a moment.	Thug sinn sùil air a chèile airson mionaid.
However, there were no significant differences.	Ach, cha robh eadar-dhealachaidhean cudromach ann.
I decided not to update it anymore.	Cho-dhùin mi gun a bhith ga ùrachadh tuilleadh.
I can't stop you.	Chan urrainn dhomh stad a chur ort.
In this room.	Anns an t-seòmar seo.
From there, you need to pick up your offers.	Às an sin, feumaidh tu na tairgsean agad a thogail.
Teachers did not talk much about it.	Cha do bhruidhinn tidsearan gu mòr air.
So we looked at discipline as a concept.	Mar sin choimhead sinn air smachd mar bhun-bheachd.
Not just a finger.	Chan e dìreach meur.
Both key effects and interaction terms were included in the analysis.	Bha an dà phrìomh bhuaidh agus teirmean eadar-obrachaidh air an toirt a-steach don mhion-sgrùdadh.
Overall, this is not a bad thing.	Gu h-iomlan, chan e droch rud a tha seo.
Stronger than you know.	Nas làidire na tha fios agad.
They are just wild.	Tha iad dìreach fiadhaich.
I found the answer to this on another question.	Lorg mi am freagairt dha seo air ceist eile.
You have touched on life so much.	Tha thu air suathadh ri beatha uimhir.
Sorry about that.	Duilich mu dheidhinn.
Sometimes you see them doing things.	Aig amannan chì thu iad a’ dèanamh rudan.
In fact, we only need the first state.	Gu fìrinneach, chan fheum sinn ach a’ chiad staid.
She was not the only one crying.	Cha b’ i an aon fhear a bha a’ caoineadh.
Some of the many questions asked make sense.	Tha cuid den iomadh ceist a chaidh fhaighneachd a’ dèanamh ciall.
Only a few memories stand out to me.	Chan eil ach beagan chuimhneachain a’ seasamh a-mach dhòmhsa.
Both can be used without a special program.	Faodar an dà chuid a chleachdadh gun phrògram sònraichte.
Let’s just follow the glass case down through the years.	Leig leinn dìreach a 'chùis glainne a leantainn sìos tro na bliadhnaichean.
It was a question of freedom from a particular relationship.	B’ e ceist mu shaorsa bho dhàimh shònraichte a bh’ ann.
I lost contact too, but found it the same day.	Chaill mi ceangal cuideachd, ach lorg mi e air an aon latha.
So have a design.	Mar sin biodh dealbhadh agad.
After a few seconds, she replied.	An ceann beagan dhiog, fhreagair i.
That is a good thing.	Is e rud math a tha sin.
I will get my gun.	Gheibh mi mo ghunna.
She knew she had never filled it.	Bha fios aice nach robh i làn a-riamh e.
In more ways than one.	Ann am barrachd dhòighean na aon.
They have to give me a chance.	Feumaidh iad cothrom a thoirt dhomh.
I loved you more than anything back then.	Bha gaol agam ort nas motha na rud sam bith air ais an uairsin.
The solution immediately turned a reddish yellow.	Thionndaidh am fuasgladh dearg buidhe sa bhad.
He could not see, but he noticed the road.	Chan fhaiceadh e, ach mhothaich e an rathad.
You could just start a project doing anything.	Dh'fhaodadh tu dìreach pròiseact a thòiseachadh a 'dèanamh rud sam bith.
And obviously this is not good.	Agus tha e follaiseach nach eil seo math.
You can apply it in a selected field.	Faodaidh tu a chuir an sàs ann an raon taghte.
But that claim can also be questioned.	Ach faodar an tagradh sin a cheasnachadh cuideachd.
As soon as we started it got a little better.	Cho luath ‘s a thòisich sinn dh’ fhàs e beagan na b’ fheàrr.
Ten years.	Deich bliadhna.
It's like air.	Tha e coltach ri adhair.
I did not expect the students.	Cha robh dùil agam ris na h-oileanaich.
We plan to release about a week before the final release.	Tha sinn an dùil a leigeil ma sgaoil timcheall air seachdain ron fhoillseachadh mu dheireadh.
Never trust a woman with your security.	Na bi a-riamh earbsa ann am boireannach le do thèarainteachd.
I ran my eyes.	Ruith mi mo shùilean.
Breakfast is a favorite meal of the day.	Is e bracaist am biadh as fheàrr leam air an latha.
He took a deep breath, trying to remember this moment.	Ghabh e anail domhainn, a 'feuchainn ri cuimhneachadh air a' mhionaid seo.
It is a state of mind where food is out of control.	Is e suidheachadh inntinn a th’ ann far nach eil smachd aig biadh.
I waited for him, but he never came.	Dh’fheitheamh mi ris, ach cha tàinig e a-riamh.
Whatever happened, it happened.	Ge bith dè thachair, thachair.
There was nothing to be heard.	Cha robh dad ri chluinntinn.
My clients come out on top.	Bidh mo luchd-dèiligidh a 'tighinn a-mach air a' mhullach.
He could not understand that, at all.	Cha b’ urrainn dha sin a thuigsinn, idir.
He returned to fighting shortly afterwards.	Thill e gu sabaid goirid às deidh sin.
Then it's over.	An uairsin tha e seachad.
It’s not as big as the new team.	Chan eil e cho mòr leis an sgioba ùr.
You try to do it yourself.	Bidh thu a’ feuchainn ri do dhèanamh leat fhèin.
There are a lot of smart people out there.	Tha tòrr dhaoine glic a-muigh an sin.
However, this structure still has the following problems.	Ach, tha na duilgheadasan a leanas fhathast aig an structar seo.
Notifications did not return before press time.	Cha do thill fiosan ro àm preas.
A lot of this was good.	Bha tòrr dhen seo math.
We both don't have to live in animal form.	Chan fheum an dithis againn fuireach ann an cruth bheathaichean.
I can smell her skin.	Is urrainn dhomh fàileadh a craiceann.
I get this list to drop down.	Tha mi a 'faighinn an liosta seo airson tuiteam sìos.
She is asleep while waiting for a response.	Tha i na cadal fhad 'sa tha i a' feitheamh ri freagairt.
He replied as if asleep.	Fhreagair e mar gum biodh e na chadal.
I never expected it to go this far.	Cha robh dùil agam a-riamh gun rachadh e cho fada seo.
The first one is usually the last cut.	Mar as trice is e a’ chiad fhear an gearradh mu dheireadh.
Any mention of it.	Iomradh sam bith air.
It can be divided into three groups.	Faodar a roinn ann an trì buidhnean.
An online survey can give you access to digital records.	Faodaidh sgrùdadh air-loidhne cothrom a thoirt dhut air clàran didseatach.
So we had to part.	Mar sin bha againn ri dealachadh.
They would go out every night for dinner.	Bhiodh iad a’ dol a-mach a h-uile h-oidhche gu dinnear.
They have it.	Tha e aca.
It is reduced.	Tha e air a lùghdachadh.
Also ask the school if there are any parents with special needs.	Faighnich san sgoil cuideachd a bheil pàrantan le feumalachdan sònraichte.
It is the same idea.	Is e an aon bheachd a th 'ann.
Prior to that, this was not news to anyone.	Ron àm sin, cha b’ e naidheachd a bha seo do dhuine sam bith.
We are eager to win.	Tha sinn dèidheil air buannachadh.
We can all score.	Faodaidh sinn uile sgòr.
I hear every word you say.	Cluinnidh mi a h-uile facal a chanas tu.
We do not deal with them.	Chan eil sinn a’ dèiligeadh riutha sin.
He accepted everyone.	Ghabh e ris a h-uile duine.
I listen to them.	Bidh mi ag èisteachd riutha.
I have just arrived.	Tha mi dìreach air tighinn.
Often they do not.	Gu tric chan eil iad.
No ship survived the war.	Cha do mhair bàta sam bith às a’ chogadh.
To my surprise, the app is just running.	Gu mo iongnadh, tha an app dìreach a’ ruith.
It feels heavy how heavy the game is.	Tha e a 'faireachdainn trom cho trom' sa tha an gèam.
She picked up the phone.	Thog i am fòn.
Two methods are suggested for this operation.	Tha dà dhòigh air am moladh airson an obrachaidh seo.
I could not believe it completely.	Cha b' urrainn dhomh a chreidsinn gu tur.
I wish you luck !.	Guidheam fortan dhomh!.
She killed me.	Mharbh i mi.
Which is very beautiful.	A tha gu math brèagha.
Up to six hours.	Suas ri sia uairean a thìde.
It was empty, of course.	Bha e falamh, gun teagamh.
Click here to watch the video.	Cliog an seo gus coimhead air a’ bhidio.
They hate to lose.	Is fuath leo a chall.
Add to the pan.	Cuir ris a 'phaban.
They wanted her to find a good home.	Dh’iarr iad gum faigheadh ​​i dachaigh mhath dhi.
Tonight, dinner together.	A-nochd, dìnnear còmhla.
You just have to be careful.	Feumaidh tu dìreach a bhith faiceallach.
At least he has to try, he told himself.	Co-dhiù feumaidh e feuchainn, thuirt e ris fhèin.
You went online and talked to people you didn't know.	Chaidh thu air-loidhne agus bhruidhinn thu ri daoine air nach robh thu eòlach.
Live a little.	Beò beagan.
I am so sorry that this happened.	Tha mi cho duilich gun do thachair seo.
This one is particularly bad.	Tha am fear seo gu sònraichte dona.
Now it's been about a year since my husband left.	A-nis tha e timcheall air bliadhna air ais, nuair a dh’ fhalbh an duine agam.
They make a point.	Bidh iad a’ togail puing.
Then again, when you are in school you know what to expect.	An uairsin a-rithist, nuair a tha thu san sgoil tha fios agad dè a bu chòir a bhith an dùil.
It was only now that he noticed the changes in the kitchen.	Is ann dìreach a-nis a mhothaich e na h-atharrachaidhean sa chidsin.
And he still did not know who set it up.	Agus cha robh fios aige fhathast cò a chuir air chois e.
It's especially okay to get our hands on our people.	Tha e gu sònraichte ceart gu leòr làmhan a chuir air ar daoine.
But that is a bad way.	Ach is e droch shlighe a tha sin.
I wish you every success.	Tha mi a 'guidhe gach soirbheachas dhut.
We gave it to them last night.	Thug sinn dhaibh a-raoir e.
They will structure a contract to suit your needs.	Cuiridh iad structar air cùmhnant a fhreagras air na feumalachdan agad.
If you do not count the cat.	Mura cunnt thu an cat.
It is obvious that it does not exist.	Tha e follaiseach nach eil e ann.
They eventually married.	Phòs iad mu dheireadh thall.
This is the first issue that is being considered above.	Is e seo a’ chiad chùis air a bheilear a’ beachdachadh gu h-àrd.
I knew this had to go.	Bha fios agam gum feumadh seo a dhol.
The move can run without you.	Faodaidh an gluasad ruith às aonais thu.
All patients were followed up to death.	Chaidh a h-uile euslainteach a leantainn suas gu bàs.
I only hit people to protect myself or someone else.	Cha bhuail mi ach daoine gus mi fhèin a dhìon no gus cuideigin eile a dhìon.
I was never like that.	Cha robh mi a-riamh mar sin.
And not everything else that happened will be for nothing.	Agus cha bhi a h-uile càil eile a thachair airson dad.
There is no way to fail.	Chan eil dòigh air fàiligeadh.
His hands were tight on his shoulders, her mouth moving under his head.	Bha a lamhan teann air a ghuaillibh, a beul a' gluasad fo a cheann.
If you do not agree, go !.	Mura h-eil thu ag aontachadh, falbh!.
Or yes, at least.	No bha, co-dhiù.
I still want one of these so it goes.	Tha mi fhathast ag iarraidh fear dhiubh sin mar sin seo a’ dol.
He even let me drive for a while.	Leig e eadhon leam a dhràibheadh ​​​​airson greis.
That was normal compared to everything else.	Bha sin àbhaisteach an taca ris a h-uile càil eile.
They’re more dangerous, you know.	Tha iad nas cunnartaiche, eil fhios agad.
But you don't have to stop there.	Ach chan fheum thu stad an sin.
Me among them.	Mise nam measg.
At least not out of the box.	Co-dhiù chan ann a-mach às a’ bhogsa.
Business begins to dry up.	Gnìomhachas a 'tòiseachadh a' tiormachadh suas.
I don't see any point in this peace.	Chan eil mi a’ faicinn ciall sam bith air an t-sith seo.
So far, she had neglected her.	Gu ruige seo, bha i air dearmad a dhèanamh oirre.
You were absolutely right.	Bha thu gu tur ceart.
She was killed hours ago, people would have been home.	Chaidh a marbhadh o chionn uairean, bhiodh daoine air a bhith dhachaigh.
Of course I can't name it.	Gu dearbh chan urrainn dhomh an t-ainm a chuir.
He didn't dream much stock though.	Cha do chuir e mòran stoc ann am bruadar ge-tà.
So you should have my clothes.	Mar sin bu chòir gum biodh m’ aodach agad.
However, that was still to be learned.	Ach, bha sin fhathast ri ionnsachadh.
Families usually travel together during the summer.	Mar as trice bidh teaghlaichean a’ siubhal còmhla tron ​​t-samhradh.
After a while it started to grow again.	An ceann greis thòisich e a 'fàs a-rithist.
I use my false voice.	Bidh mi a’ cleachdadh mo ghuth meallta.
Just that easy.	Dìreach cho furasta sin.
He decided to go as one would do.	Chuir e roimhe a dhol mar a dhèanadh duine deiseil.
A bright yellow or blue color can work well for the place.	Dh’ fhaodadh dath soilleir buidhe no gorm obrachadh gu math airson an àite.
They may not be considered art, but they are undoubtedly beautiful.	Is dòcha nach bi iad air am meas mar ealain, ach tha iad brèagha gun teagamh.
However, relevant boundaries should be considered.	Ach, bu chòir beachdachadh air crìochan buntainneach.
We knew they were not so different from us.	Bha fios againn nach robh iad cho eadar-dhealaichte bhuainn.
Try different things.	Feuch diofar rudan.
That was the whole point of my buildings.	B’ e sin puing iomlan nan togalaichean agam.
I reached out to the security of the hotel today.	Ràinig mi a-mach gu tèarainteachd an taigh-òsta an-diugh.
No, it's not just for me.	Chan e, chan ann a-mhàin dhòmhsa a tha e.
He decided not to answer.	Cho-dhùin e gun a fhreagairt.
We've never had such a quiet time together.	Cha robh a leithid de dh’ ùine shàmhach againn a-riamh còmhla.
It is a private garden, her home.	Tha i na gàrradh prìobhaideach, an dachaigh aice.
We can't know until we try.	Chan urrainn dhuinn fios a bhith againn gus am feuch sinn.
Check out more photos after the jump.	Thoir sùil air barrachd dhealbhan às deidh an leum.
Joy got out of bed and stood at the window.	Chaidh Joy a-mach às an leabaidh agus chaidh i a sheasamh aig an uinneig.
Yes we can, because it is gone and no longer works.	Faodaidh sinn, oir tha e air falbh agus cha bhith e a’ dèanamh tuilleadh obrach.
These times are given from system time.	Tha na h-amannan sin air an toirt seachad bho àm an t-siostaim.
The test was clearly a failure.	Bha an deuchainn gu soilleir na fhàilligeadh.
But let me make one thing clear.	Ach leig dhomh aon rud a dhèanamh soilleir.
At this point, just listen.	Aig an ìre seo, dìreach èist.
The tone of each picture is warm, but dark.	Tha tòna gach dealbh blàth, ach dorcha.
We did it.	Rinn sinn e.
But we will never forget where we came from, either.	Ach cha dìochuimhnich sinn gu bràth cò às a thàinig sinn, nas motha.
They did not worry about their lives.	Cha robh dragh aca mu am beatha.
Under the sea.	Fon mhuir.
And some logical mistakes.	Agus cuid de mhearachdan loidsigeach.
Mental and emotional abuse.	Droch làimhseachadh inntinneil agus faireachail.
You seem to know yourself very well.	Tha e coltach gu bheil thu fìor eòlach ort fhèin.
That is not real life.	Chan e fìor bheatha a tha sin.
I have some information that is valuable to me.	Tha beagan fiosrachaidh agam a tha luachmhor dhomh.
Let them think too.	Leig leotha smaoineachadh cuideachd.
I stopped drinking.	Stad mi ag òl.
It did not stop as the first of the bodies fell.	Cha do stad e mar a thuit a 'chiad de na cuirp.
But back to the topic.	Ach air ais chun chuspair.
Of course, there is a simple solution to this problem.	Gu dearbh, tha fuasgladh sìmplidh ann don duilgheadas seo.
Light is coming from below.	Tha solas a 'tighinn bho shìos.
Your regular dogs may not be playing well with others either.	Is dòcha nach bi na coin gnàthach agad a’ cluich gu math le feadhainn eile nas motha.
I have good protection.	Tha dìon math agam.
But they would not agree.	Ach cha bhiodh iad ag aontachadh.
My wife was just then gone for a few days.	Bha mo bhean dìreach an uairsin air falbh airson beagan làithean.
I was never on a boat, I was never in love.	Cha robh mi a-riamh air bàta, cha robh mi a-riamh ann an gaol.
We first saw the city from a seaplane.	Chunnaic sinn am baile an toiseach bho itealan mara.
After some discussion, it was decided that this would not be necessary.	Às deidh beagan deasbaid, chaidh co-dhùnadh nach biodh seo riatanach.
Conflict will finally end.	Bidh crìoch air còmhstri mu dheireadh.
Set the table upright.	Suidhich an clàr gu dìreach.
The outside world is a light storm of red and blue.	Tha an saoghal a-muigh na stoirm aotrom de dhearg is gorm.
Others, however, are less certain.	Tha cuid eile, ge-tà, nach eil cho cinnteach.
Real platform magic.	Draoidheachd àrd-ùrlar fìor.
At twelve he got up and went back to the kitchen.	Aig dà uair dheug dh'èirich e agus chaidh e air ais dhan chidsin.
It's the same thing.	Is e an aon rud a th’ ann.
So there is change.	Mar sin tha atharrachadh.
But even so, it does not say how many people died.	Ach eadhon le sin, chan eil e ag ràdh cia mheud duine a bhàsaich.
There is an advantage, it is in a wide range of areas.	Tha buannachd ann, tha e ann an raointean farsaing.
Calculate the timeline and resources required for each project.	Obraich a-mach loidhne-tìm agus goireasan a tha a dhìth airson gach pròiseact.
The mixture worked.	Dh'obraich am measgachadh.
There was only one.	Cha robh ann ach aon fhear.
I would be crazy if I could not be creative.	Bhithinn craicte mura b’ urrainn dhomh a bhith cruthachail.
It is very sad.	Tha e gu math brònach.
Not in a hundred years.	Chan ann ann an ceud bliadhna.
And be quiet.	Agus bi sàmhach.
Suddenly his head was even with me.	Gu h-obann bha a cheann eadhon leamsa.
Some practical, some not so great.	Cuid practaigeach, cuid nach eil cho mòr.
Such an act is like a dream come true for many.	Tha leithid de ghnìomh mar gum biodh bruadar a’ tighinn gu buil dha mòran.
Roll them over the ring, first one on top and the other.	Rolaig iad thairis air an fhàinne, an toiseach fear air a mhullach agus an tè eile.
It can't be.	Chan fhaod a bhith.
However, that would not be true.	Ach, cha bhiodh sin fìor.
This was certainly considered.	Gu cinnteach chaidh beachdachadh air seo.
That's a fact, some people will.	Tha sin na fhìrinn, bidh cuid de dhaoine.
It was just a relief to win.	Cha robh ann ach faochadh buannachadh.
There should be four, maybe five.	Bu chòir ceithir a bhith ann, is dòcha còig.
On weekdays and is always in front of the television.	Air làithean na seachdain agus tha e an-còmhnaidh air beulaibh an telebhisean.
Or rather, she did.	No an àite sin, rinn i.
So the affirmation.	Mar sin an dearbhadh.
We work more.	Bidh sinn ag obair barrachd.
This is something she can't escape.	Is e seo rudeigin nach urrainn dhi teicheadh.
The difference was night and day for me.	Bha an t-eadar-dhealachadh mar a bha oidhche is latha dhomhsa.
People can and will be hurt by choices that have not been made.	Faodaidh agus bidh daoine air an goirteachadh le roghainnean nach deach a dhèanamh.
For an activity we did with the students in class.	Airson gnìomhachd a rinn sinn leis na h-oileanaich sa chlas.
If the game was lost, someone must have been a bad player.	Ma chaidh an geama a chall, feumaidh gu robh cuideigin na dhroch chluicheadair.
That's what I think, but I'm not sure.	Sin a tha mi a’ smaoineachadh, ach chan eil e cinnteach.
They do not know what they want.	Chan eil fios aca dè a tha iad a dhìth.
It tells us who we are.	Tha e ag innse dhuinn cò sinn.
I choose love.	Tha mi a' taghadh gaol.
That's the public bar.	Sin am bàr poblach.
Your doctor will monitor your progress with blood tests.	Cumaidh do dhotair sùil air an adhartas agad le deuchainnean fala.
They don’t care about their own history.	Chan eil dragh aca mun eachdraidh aca fhèin.
But full of water.	Ach làn uisge.
So, that's not it, then.	Mar sin, chan eil sin, ma-thà.
It went down just like that.	Chaidh e sìos dìreach mar sin.
Call us and tell us what you need.	Cuir fòn thugainn agus innis dhuinn na tha a dhìth ort.
They are not stupid.	Chan eil iad gòrach.
No further explanation.	Gun mhìneachadh a bharrachd.
However, recently some experimental solutions.	Ach, o chionn ghoirid cuid de fhuasglaidhean deuchainneach.
We had just over two hours to go.	Bha beagan a bharrachd air dà uair a thìde againn ri dhol.
This is found through a blood test.	Tha seo air a lorg tro dheuchainn fala.
My dad tried to make me feel better.	Dh’ fheuch m’ athair ri toirt orm faireachdainn nas fheàrr.
My students looked at each other.	Thug na h-oileanaich agam sùil air a chèile.
The arrangement ended up being simple.	Chrìochnaich an rèiteachadh a bhith sìmplidh.
I was thinking wrong.	Bha mi a’ smaoineachadh ceàrr.
He told her to stay out well.	Thuirt e rithe fuireach a mach gu maith.
There is anger.	Tha fearg ann.
These determine where your learning takes you.	Bidh iad sin a’ dearbhadh càite an toir do chuid ionnsachaidh thu.
I just burned.	Tha mi dìreach air losgadh.
White before he could speak.	White mus b’ urrainn dha bruidhinn.
He spoke directly to my spirit.	Bhruidhinn e gu dìreach ri mo spiorad.
But at the same time we have a long way to go.	Ach aig an aon àm tha slighe fhada againn ri dhol.
But my father is in this room.	Ach tha m’ athair anns an t-seòmar seo.
That was a new one.	B’ e fear ùr a bha sin.
I've never seen you look so good.	Chan fhaca mi a-riamh thu a’ coimhead cho math.
What more could a girl ask for?	Dè a bharrachd a dh’ fhaodadh nighean iarraidh.
Eggs are usually associated with females.	Mar as trice bidh uighean co-cheangailte ri boireannaich.
I think you need to get away from this one.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu faighinn air falbh bhon fhear seo.
Why would you care if this were.	Carson a bhiodh dragh ort nam biodh seo.
Many around the world want to see this happen.	Tha mòran air feadh an t-saoghail ag iarraidh seo fhaicinn a’ tachairt.
It was good enough.	Bha e math gu leòr.
She pulled up against me again.	Tharraing i suas nam aghaidh a-rithist.
It feels like that.	Tha e a’ faireachdainn mar sin.
Or maybe even a little less.	No 's dòcha fiù' s beagan nas lugha.
It's interesting you point that out.	Tha e inntinneach gu bheil thu a’ comharrachadh sin.
He's not a fun guy anymore, I think.	Chan e duine spòrsail a th’ ann tuilleadh, nam bheachd-sa.
The staff did a great job and worked hard.	Rinn an sgioba-obrach obair mhath agus dh’obraich iad gu math cruaidh.
The team was no longer just information.	Cha b’ e dìreach fiosrachadh a bha san sgioba tuilleadh.
He wants to get better.	Tha e airson fàs nas fheàrr.
We worked together as a unit on each element.	Dh’obraich sinn còmhla mar aonad air gach eileamaid.
And what light it brings.	Agus dè an solas a bheir e.
Not so now.	Chan ann mar sin a-nis.
If it was wrong, people would be lost on the journey.	Nam biodh e ceàrr, bhiodh daoine air chall air an turas.
We love books !!!.	Tha sinn dèidheil air leabhraichean !!!.
You just don’t matter to me anymore.	Chan eil thu dìreach gu diofar dhòmhsa tuilleadh.
College life seemed a lot more fun.	Bha coltas gu robh beatha tòrr a bharrachd spòrsail sa cholaiste.
He let it go.	Leig e air falbh e.
He felt much better then.	Bha e a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr an uairsin.
My son was in there too.	Bha mo mhac a-staigh ann cuideachd.
But the bigger the group, the bigger the problem.	Ach mar as motha a tha a’ bhuidheann, ’s ann as motha a bhios an duilgheadas.
Worth a try, if you can find it.	Is fhiach feuchainn, mas urrainn dhut a lorg.
If you are good at what you do you should have no problem.	Ma tha thu math air na nì thu cha bu chòir duilgheadas sam bith a bhith agad.
The scene has never changed.	Cha do dh'atharraich an sealladh a-riamh.
She certainly had it, but now it was less certain.	Bha e gu cinnteach aice, ach a-nis cha robh e cho cinnteach.
What did you do.	Dè rinn thu.
He did not yet know what this was about.	Cha robh fios aige fhathast cò mu dheidhinn a bha seo.
I think she's here on a mission of some sort.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i an seo air misean de sheòrsa air choreigin.
There is no one around here who uses it.	Chan eil duine mun cuairt an seo a bhios ga chleachdadh.
Later, schools reopened.	Nas fhaide air adhart, bha sgoiltean fosgailte a-rithist.
Read on for our special video review.	Leugh air adhart airson ar lèirmheas bhidio sònraichte.
He had been trying to make that wish come true.	Bha e air a bhith a’ feuchainn ris a’ mhiann sin a thoirt gu buil.
There is no more land.	Chan eil barrachd fearainn ann.
And everyone mocked his name.	Agus rinn a h-uile duine magadh air an ainm aige.
You and I were the same.	Bha thu fhèin agus mise an aon rud.
That is the definition.	B’ e sin am mìneachadh.
Although a little more than a child, he had lost his parents.	Ged a bha e beagan a bharrachd air leanabh, bha e air a phàrantan a chall.
People will add additional information to the figures.	Cuiridh daoine fiosrachadh a bharrachd ris na figearan.
It did not come up in the conversation.	Cha tàinig e am bàrr anns a’ chòmhradh.
I know you are surprised.	Tha fios agam gu bheil iongnadh ort.
I have to write.	Feumaidh mi sgrìobhadh.
He wanted to answer the call.	Bha e airson a’ ghairm a fhreagairt.
I will never give up.	Cha toir mi seachad gu bràth.
But he continued reading.	Ach lean e air a leughadh.
Now that he's gone, of course, we want him back.	A-nis gu bheil e air falbh, gu dearbh, tha sinn ga iarraidh air ais.
So everyone can continue reading for now.	Mar sin, faodaidh a h-uile duine cumail orra a’ leughadh airson a-nis.
This is a great opportunity for you.	Is e deagh chothrom a th’ ann dhut.
But the beauty of his life was taken away.	Ach chaidh bòidhchead a bheatha a thoirt air falbh.
I saw the empty road over there.	Chunnaic mi an rathad falamh thall.
We were close to home and understood what had happened.	Bha sinn faisg air an taigh agus thuig sinn dè bha air tachairt.
Six months later.	Sia mìosan an dèidh sin.
Me and you.	Leamsa agus leatsa.
They never married.	Cha do phòs iad a-riamh.
Customers liked it.	Bha luchd-ceannach dèidheil air.
We can also learn to stand together as husband and wife.	Faodaidh sinn cuideachd ionnsachadh seasamh còmhla mar fhear agus bean.
They said he had brought bad luck and that he looked bad.	Thuirt iad gun tug e droch fhortan agus gun robh coltas dona air.
Explain to her what you are writing.	Mìnich dhi na tha thu a’ sgrìobhadh.
There is no mistake about it.	Chan eil mearachd sam bith mu dheidhinn.
Stay out back.	Fuirich a-mach air ais.
One knows how to deal with it.	Tha fios aig duine mar a dhèiligeas e ris.
I will say this.	Canaidh mi seo.
I spoke to them earlier.	Bhruidhinn mi riutha na bu thràithe.
You can see that there is no need for this to work.	Chì thu nach eil feum sam bith an sin gu bheil seo ag obair air.
He should get credit for that.	Bu chòir dha creideas fhaighinn airson sin.
Then it turned out to be a game, a very fun game.	An uairsin thàinig a-steach gu bhith na gheam, geama gu math spòrsail.
Waiting for my mum to come home.	A’ feitheamh ri mo mhàthair a thighinn dhachaigh.
Lots of metal.	Tòrr de mheatailt.
Very little attention, however, was paid to the third.	Is e glè bheag de aire, ge-tà, a chaidh a thoirt don treas fear.
We are now leading a very normal life.	Tha sinn a-nis a’ leantainn beatha gu math àbhaisteach.
They are very rare.	Tha iad gu math tearc.
Others after you leave.	Cuid eile às deidh dhut falbh.
This site has not been fully active in the last two years.	Cha robh an làrach seo buileach gnìomhach anns an dà bhliadhna mu dheireadh.
One must love his bear.	Feumaidh fear a mhathan a ghràdhachadh.
We're starting again.	Tha sinn a’ tòiseachadh a-rithist.
The answers will come later.	Thig na freagairtean nas fhaide air adhart.
There were a lot of them.	Bha tòrr dhiubh ann.
No game to play.	Gun gheama ri chluich.
You can't see it on the streets.	Chan fhaic thu e air na sràidean.
She didn't say much along the way.	Cha tuirt i mòran air an t-slighe.
This is not a communication problem.	Chan e duilgheadas a tha seo le conaltradh.
The experiences seemed to have their own minds.	Bha e coltach gu robh inntinn aca fhèin aig na h-eòlasan.
It was not our mission.	Cha b’ e ar misean a bh’ ann.
It's sorry, but it's there.	Tha e duilich, ach tha e ann.
It was right there on the front page.	Bha e dìreach an sin air an duilleag aghaidh.
So we kept it quiet.	Mar sin chùm sinn sàmhach e.
They did not laugh or rub.	Cha do rinn iad gàire no suathadh.
He moved with victory.	Ghluais e le buaidh.
But the best was yet to come.	Ach bha a’ chuid a b’ fheàrr fhathast ri thighinn.
Not a word is said and it is among us.	Chan eil facal air a ràdh agus tha e nar measg.
So they shot at her.	Mar sin loisg iad oirre.
Her family would be back.	Bhiodh an teaghlach aice air ais.
I doubt it will happen now.	Tha mi teagmhach ma thachras e a-nis.
The one at her side.	Am fear aig a taobh.
And it's not just one question you can ask.	Agus chan e dìreach aon cheist as urrainn dhut faighneachd.
Every player on the list has a story that can be told.	Tha sgeulachd aig a h-uile cluicheadair air an liosta a dh'fhaodar innse.
It's better than what comes out of their own countries.	Tha e nas fheàrr na na thig a-mach às na dùthchannan aca fhèin.
Go slowly and carefully.	Rach gu slaodach agus gu faiceallach.
A whole year ago.	O chionn bliadhna air fad.
We’ve seen them and we’ve been sitting in them.	Chunnaic sinn iad agus tha sinn air a bhith nan suidhe annta.
There was nobody, but no one, around.	Cha robh duine, ach cha robh duine, mun cuairt.
It would be a good idea to save the date note if you can.	Bhiodh e math an nota ceann-latha a shàbhaladh mas urrainn dhut sin a dhèanamh.
That means they laid a lot of eggs last year.	Tha sin a’ ciallachadh gun do chuir iad tòrr uighean an-uiridh.
It was worth a try, though.	B’ fhiach e feuchainn, ge-tà.
He looked back at the first bed.	Sheall e air ais air a’ chiad leabaidh.
They must have been busy that night.	Feumaidh gun robh iad trang an oidhche sin.
That was all over.	Bha sin uile seachad.
But they will not work for everyone.	Ach chan obraich iad airson a h-uile duine.
Please let me sleep here.	Feuch an leig thu leam cadal an seo.
We need to keep looking for people.	Feumaidh sinn cumail a’ coimhead airson daoine.
However, that's not what this blog is about.	Ach, chan e sin a tha am blog seo.
We were waiting for something special.	Bha sinn a’ feitheamh ri rudeigin sònraichte.
Remember you are the mother and everything else falls in place.	Cuimhnich gur tusa am màthair agus tuitidh a h-uile càil eile na àite.
She never met her eye again after that first shock.	Cha do choinnich i ris an t-sùil aice a-rithist às deidh a’ chiad mhionaid sin de chlisgeadh.
Too many medical problems.	Cus duilgheadasan meidigeach.
It is seen as a rule after eight years.	Tha e air fhaicinn mar riaghailt an dèidh na h-ochd bliadhna.
Know where to trade.	Biodh fios agad càite an dèan thu malairt.
That time is over, and we need to move on.	Tha an ùine sin seachad, agus feumaidh sinn gluasad air adhart.
He had no personal knowledge of these details.	Cha robh eòlas pearsanta aige air na mion-fhiosrachadh sin.
Let everyone know what to buy and what to do.	Leig leis a h-uile duine innse dè a cheannaicheas agus a nì thu.
Unfortunately, this process is still ongoing.	Tha am pròiseas seo, gu mì-fhortanach, fhathast a’ dol air adhart.
As a result, they did not make a clear claim to the title.	B’ e seo nach do rinn iad tagradh follaiseach airson an tiotal.
I think they were before their time.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh iad ron àm aca.
All the more reason to take me with you.	A h-uile barrachd adhbhar a thoirt dhomh còmhla riut.
It may not even be close to what you expected.	Is dòcha nach bi e eadhon faisg air na bha dùil agad.
Many thanks in advance to anyone who does.	Mòran taing ro làimh do dhuine sam bith a nì.
It was mentioned in the panel.	Chaidh iomradh a thoirt air anns a’ phannal.
The guard refused.	Dhiùlt an geàrd.
Then we found another way, and so on.	An uairsin lorg sinn slighe eile, agus mar sin air adhart.
I had a day to save her.	Bha latha agam airson a sàbhaladh.
It is I who do not want to enter the future.	Is e mise nach eil airson a dhol a-steach don àm ri teachd.
No, it may not have been canceled.	Chan e, is dòcha nach deach a chuir dheth.
It turned blue.	Thionndaidh e gorm.
Not that his record is perfect.	Chan e gu bheil an clàr aige foirfe.
That's just crazy.	Tha sin dìreach craicte.
Know how and know that.	Le fios ciamar agus fios sin.
Therefore, an investigation into the facts of this case is ongoing.	Mar sin, tha sgrùdadh air fìrinnean na cùise seo a 'leantainn.
I couldn't wait for it to start.	Cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus an tòisicheadh ​​​​e.
Let me know.	Cùm fios thugam.
It can usually be interesting for the level of learning.	Mar as trice, faodaidh e a bhith inntinneach airson an ìre ionnsachaidh.
The tests were performed three times.	Chaidh na deuchainnean a dhèanamh trì tursan.
I learned something really cool.	Dh’ ionnsaich mi rudeigin fìor fhionnar.
It's rare, but it's happening.	Tha e tearc, ach tha e a’ tachairt.
He ran water and then pressed his ear to the door.	Ruith e uisge agus an uairsin bhrùth e a chluas chun an dorais.
Most of the customers found it happy after using this product.	Fhuaireadh a’ mhòr-chuid de luchd-ceannach toilichte às deidh dhaibh an toradh seo a chleachdadh.
The short program was not bad.	Cha robh am prògram goirid dona.
He named her, but she did not answer.	Thug e ainm oirre, ach cha do fhreagair i.
We will build your car.	Togaidh sinn do chàr.
It is on view last week.	Tha e ri fhaicinn an t-seachdain sa chaidh.
I'm sure.	Tha mi cinnteach.
That you are interested in, even.	Gu bheil ùidh agad ann, eadhon.
This uses standard tactics.	Bidh seo a’ cleachdadh innleachd àbhaisteach.
I look good.	Tha mi glè mhath a’ coimhead.
These men need time to develop.	Feumaidh na fir sin ùine airson leasachadh.
Second son of the family.	Dàrna mac an teaghlaich.
The poor man was in trouble.	Bha trioblaid aig an duine bhochd.
His application was rejected by the court.	Chaidh a' chùirt às àicheadh ​​an iarrtais aige.
That's when the agreement happened.	Sin nuair a bhiodh an aonta a’ tachairt.
We know a lot more now.	Tha fios againn tòrr a bharrachd a-nis.
But others changed forever.	Ach cuid eile dh'atharraich e gu bràth.
We die for no reason.	Bidh sinn a’ bàsachadh gun adhbhar.
It needs light, for two thousand years!	Feumaidh e solas, airson dà mhìle bliadhna !.
So much support and nice and thick.	Uiread de thaic agus snog is tiugh.
This is the problem we are dealing with in this paper.	Is e seo an duilgheadas air am bi sinn a’ dèiligeadh sa phàipear seo.
Please note down your details below while you are around.	Cuir d’ fhiosrachadh gu h-ìosal le nota air nuair a bhios tu timcheall.
She did not know his last name, or where he came from.	Cha robh fios aice air an ainm mu dheireadh aige, no cò às a bha e.
They could easily say 'you are emotional.	Dh’ fhaodadh iad a ràdh gu furasta ‘tha thu tòcail.
Some were not unusual.	Cha robh feadhainn annasach.
They understand why they are doing what they are doing.	Tha iad a 'tuigsinn carson a tha iad a' dèanamh na tha iad a 'dèanamh.
Every minute that passes is one that no longer exists.	Tha a h-uile mionaid a thèid seachad na aon nach eil ann tuilleadh.
I took another look behind us.	Thug mi sùil eile air ar cùlaibh.
It just feels so wrong.	Tha seo dìreach a’ faireachdainn cho ceàrr.
Their lips were tight and they shook their heads.	Bha am bilean teann agus chrath iad an cinn.
Can be used for.	Faodar a chleachdadh airson.
She enjoyed her smile.	Chòrd a gàire rithe.
Nothing can stop it.	Chan urrainn dad stad a chuir air.
Nobody told me that.	Cha do dh’innis duine sin dhomh.
He has chosen us.	Tha e air ar taghadh.
Then if someone wanted it at night, it would be right there.	An uairsin nam biodh duine ga iarraidh san oidhche, bhiodh e ceart an sin.
It only takes two hands to get one of those girls out.	Feumaidh dìreach dà làmh a bhith a 'faighinn aon de na caileagan sin a-mach.
Not talking about my health problems.	Na bhith a’ bruidhinn mu na duilgheadasan slàinte agam.
But they will never get their hands on it.	Ach chan fhaigh iad gu bràth an làmhan air.
Terrible battle that could cost you your favorite.	Blàr uabhasach a dh'fhaodadh a chosg dhut am fear as fheàrr leat.
Everything will be fine.	Bidh a h-uile càil gu math.
Therefore, the media needs to be ordered regularly.	Mar sin, feumar na meadhanan òrdachadh gu cunbhalach.
She was clear.	Bha i soilleir.
I just want to make love.	Tha mi dìreach airson gaol a dhèanamh.
Looks like I can't solve this.	Tha e coltach nach urrainn dhomh seo fhuasgladh.
The court tried a similar approach.	Ghabh a’ chùirt deuchainn dòigh-obrach coltach ris.
The staff will bring the party out.	Bheir an luchd-obrach am pàrtaidh a-muigh.
I know it's hard, but think about it.	Tha fios agam gu bheil e doirbh, ach smaoinich oirre.
It's not easy but have faith.	Chan eil e furasta ach biodh creideamh agad.
I hope to visit them in the future.	Tha mi an dòchas tadhal orra san àm ri teachd.
On foot, the army advanced again.	Cois air chois, chaidh an arm air adhart a-rithist.
I think this is something that people are because they should be.	Bhithinn a’ smaoineachadh gur e seo rudeigin a tha daoine oir bu chòir dhaibh a bhith.
It changes the way you look at everything from that moment on.	Bidh e ag atharrachadh mar a choimheadas tu air a h-uile càil bhon mhionaid sin air adhart.
The decisions raise important questions.	Bidh na co-dhùnaidhean a’ togail cheistean cudromach.
And if you think you missed the ship, you're wrong.	Agus ma tha thu a’ smaoineachadh gun do chaill thu am bàta, tha thu ceàrr.
Someone is following you and your family is in danger.	Tha cuideigin gad leantainn agus tha do theaghlach ann an cunnart.
However, further improvement is needed to move to conventional clinical practice.	Ach, tha feum air tuilleadh leasachaidh gus gluasad gu cleachdadh clionaigeach àbhaisteach.
There had to be thousands of them.	Dh'fheumadh na mìltean dhiubh a bhith ann.
Do this at home.	Dèan seo nad dhachaigh.
However, the days passed, many in a prime key.	Ach, chaidh na làithean seachad, mòran ann am prìomh iuchair.
They just keep going, and they find a new target to attack.	Bidh iad dìreach a’ cumail a’ dol, agus lorg iad targaid ùr airson ionnsaigh a thoirt orra.
Talk to you soon.	Bruidhinn riut gu luath.
Not from anyone.	Chan ann bho dhuine sam bith.
It feels good to her.	Tha e a’ faireachdainn math dhi.
One thing we have definitely missed is our support system.	Is e aon rud a chaill sinn gu cinnteach an siostam taic againn.
You call home.	Bidh thu a’ gairm dhachaigh.
In seconds, she lost sight of him.	Ann an diogan, chaill i sealladh air.
I can't take care of it.	Chan urrainn dhomh cùram a ghabhail dheth.
In the.	Anns a.
But one must expect such a thing in war.	Ach feumaidh duine a bhith an dùil an leithid de rud ann an cogadh.
Her sex dreams were all about her.	Bha a h-aislingean gnè uile mu dheidhinn.
There is nothing like it.	Chan eil dad coltach ris.
Like the one we had before we were born.	Mar an tè a bh’ againn mus do rugadh sinn.
Your body would be perfect.	Bhiodh do bhodhaig foirfe.
I do not care what it is called.	Chan eil dragh agam dè a chanar ris.
School in winter, travel in summer.	Sgoil sa gheamhradh, siubhal as t-samhradh.
Maybe she didn’t even make it half.	Is dòcha nach do rinn i eadhon an leth dheth.
I thought he enjoyed some beautiful things.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do chòrd rudan brèagha ris.
It has developed far too far.	Tha e air fada ro fhada a leasachadh.
And the order could have been carried out properly from that date.	Agus dh’ fhaodadh an t-òrdugh a thighinn gu buil gu ceart bhon cheann-latha sin.
Last time you sat there and made him cut around you.	An turas mu dheireadh a shuidh thu ann agus thug thu air gearradh timcheall ort.
They're not as easy to use as it sounds.	Chan eil iad cho furasta an cleachdadh sa tha e a’ fuaimeachadh.
Maybe we were going to be there for two years.	Is dòcha gu robh sinn gu bhith ann airson dà bhliadhna.
There is a lot of money in the system.	Tha tòrr airgid anns an t-siostam.
Participants controlled either one or the other, but neither did.	Rinn com-pàirtichean smachd an dàrna cuid fear no fear eile, ach cha robh an dà chuid.
That's to your advantage.	Sin do bhuannachd.
Maybe they were.	Is dòcha gu robh iad.
I feel this way, even more so, about black people.	Tha mi a’ faireachdainn seo, eadhon nas motha, mu dhaoine dubha.
He got them right back in the game.	Fhuair e iad ceart air ais sa gheama.
Most of them are very nice.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh gu math snog.
But the opposite is true.	Ach tha dìreach a chaochladh fìor.
I do not know that I have anything to say about it.	Chan eil fios agam gu bheil dad agam ri ràdh mu dheidhinn.
In the sense of blood.	Ann an seagh fola.
His head was gone.	Bha a cheann air falbh.
The next day he was gone.	An ath latha bha e air falbh.
Then, finally, it's time.	An uairsin, mu dheireadh, tha an t-àm ann.
Twice, the judge did not appear.	Dà uair, cha do nochd am britheamh.
He tried again.	Rinn e feuchainn eile.
Just more than that.	Dìreach barrachd air sin.
I wanted her to pay attention, get up and join us.	Bha mi airson gun toireadh i an aire, èirich agus tighinn còmhla rinn.
And be careful.	Agus bi faiceallach.
None.	Chan eil gin.
And that is probably worse.	Agus is dòcha gu bheil sin nas miosa.
Also, make sure you get enough sleep.	Cuideachd, dèan cinnteach gu bheil thu a 'faighinn cadal gu leòr.
But below is a lower example.	Ach gu h-ìosal tha eisimpleir as ìsle.
The characters of this faith must be the same.	Feumaidh caractaran a 'chreideimh seo a bhith mar an ceudna.
It made me sick.	Rinn e tinn mi.
But when you play the role, people often buy it.	Ach nuair a chluicheas tu an dreuchd, bidh daoine gu tric ga cheannach.
So that it will not be possible to go anywhere.	Gus nach bi e comasach a dhol a dh'àite sam bith.
He showed how he had died.	Sheall e mar a bha e air bàsachadh.
Fast.	Fast.
Time travel remains strong.	Tha siubhal ùine fhathast làidir.
We had to pay instead.	Bha againn ri pàigheadh ​​na àite.
Things feel calm.	Bidh cùisean a’ faireachdainn socair.
I know him now.	Tha mi eòlach air a-nis.
Damage is usually not severe enough to cause concern.	Mar as trice chan eil milleadh trom gu leòr airson dragh a thogail.
No rain falls in three weeks.	Gun tuiteam uisge ann an trì seachdainean.
A series of cases were introduced.	Chaidh sreath chùisean a thoirt a-steach.
Then it gets a little weird.	An uairsin bidh e a 'fàs beagan neònach.
Growing stronger, or something.	A 'fàs nas làidire, no rudeigin.
He has a lot to learn.	Tha tòrr aige ri ionnsachadh.
To rule the world.	Gus an saoghal a riaghladh.
But you are one of my men.	Ach tha thu nad aon de na fir agam.
Each one made me break out into a cold sweat.	Thug gach fear orm briseadh a-mach gu fallas fuar.
My eyes are trying to close.	Tha mo shùilean a 'feuchainn ri dùnadh.
Which says something.	A tha ag ràdh rudeigin.
The hall grew a little cleaner.	Thug an talla beagan de dh’ fhàs glan.
It has nothing to do with me.	Chan eil gnothach sam bith aige rium.
Reach out to friends and family who may need help.	Rach a-mach gu caraidean is teaghlaichean a dh’ fhaodadh a bhith feumach air do chuideachadh.
He only knew about his father that he was dead.	Cha robh fios aige ach mu athair gu robh e marbh.
We agree with both of these views.	Tha sinn ag aontachadh leis an dà bheachd seo.
There are six issues in total that you will consider.	Tha sia cùisean gu h-iomlan air am beachdaich thu.
Not just for our children, for our community.	Chan ann dìreach airson na cloinne againn, airson na coimhearsnachd againn.
Lunch was provided by the project team.	Chaidh lòn a thoirt seachad le sgioba a’ phròiseict.
No one saw anything.	Chan fhaca duine dad.
Technology is important.	Tha teicneòlas cudromach.
I think everyone is doing it.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil a h-uile duine ga dhèanamh.
This helps them to reduce travel time.	Tha seo gan cuideachadh gus ùine siubhail a lùghdachadh.
I saw many friends dying around me.	Chunnaic mi mòran charaidean a 'bàsachadh timcheall orm.
He is a man of purpose.	Tha e na dhuine le adhbhar.
I was very attached to my feelings at the time.	Bha mi gu math ceangailte ris na faireachdainnean agam aig an àm.
I asked what she was thinking then, but she did not ask.	Dh'fhaighnich mi dè a bha i a' smaoineachadh an uairsin, ach cha do dh'fhaighnich i.
I do not take it well.	Cha ghabh mi gu math e.
Do not trade it for the world !.	Na dèan malairt air airson an t-saoghail!.
I do not know what happened to him.	Chan eil fios agam dè thachair dha.
The school side door was open.	Bha doras taobh na sgoile fosgailte.
Yes, do not run.	Seadh, na ruith.
In my heart, the worst place.	Na mo chridhe, an t-àite as miosa.
I'm not having a good time with this.	Chan eil mi a’ faighinn deagh ùine le seo.
Not sure what my next running goal is.	Chan eil mi cinnteach dè an ath amas ruith a th’ agam.
All those stuff.	Na stuthan sin uile.
However, there are two urgent points to make here.	Ach, tha dà phuing èiginneach ri dhèanamh an seo.
I kind of have an idea.	Tha seòrsa de bheachd agam.
He did a lot of it these days.	Rinn e tòrr dheth na làithean seo.
Life is always unknown without knowing what to do.	Tha beatha an-còmhnaidh gun fhios dè a nì thu.
I divide the world into rich people and everyone else.	Bidh mi a 'sgaradh an t-saoghail gu daoine beairteach agus a h-uile duine eile.
Some rooms were locked.	Bha cuid de na seòmraichean glaiste.
Birds were then observed for three weeks.	Chaidh eòin an uairsin fhaicinn airson trì seachdainean.
I said no, you know, let's not do that.	Thuirt mi nach eil, fhios agad, na dèanamaid sin.
This exhibition is free and open to the public.	Tha an taisbeanadh seo an-asgaidh agus fosgailte don phoball.
You can only select an action of a specific type.	Chan urrainn dhut ach roghnachadh gnìomh de sheòrsa sònraichte a dhèanamh.
Nothing has been said about that.	Cha deach dad a ràdh mu dheidhinn sin.
Our first model has one fully connected series.	Anns a’ chiad mhodail againn tha aon shreath làn-cheangailte.
Great choice for beginner players.	Deagh roghainn airson cluicheadairean tòiseachaidh.
I still love you.	Tha gaol agam ort fhathast.
To the spirit, the love, the support and the joy.	Ri an spiorad, an gaol, an taic agus an aoibhneas.
I was just trying to get you.	Cha robh mi ach a’ feuchainn riut.
Make up for all they lost.	Dèan suas airson a h-uile rud a chaill iad.
Correct the salt.	Ceartaich an salann.
I went to black parties.	Chaidh mi gu pàrtaidhean dubha.
She had learned not to hold back from those feelings.	Bha i air ionnsachadh gun a bhith a 'cumail air ais bho na faireachdainnean sin.
White men cannot do them.	Chan urrainn dha fir gheal an dèanamh.
She wanted to kill you there.	Bha i airson do mharbhadh ann an sin.
She was relieved, just as I was, when everything came back negative.	Bha am faochadh aice, a cheart cho math riumsa, nuair a thàinig a h-uile càil air ais àicheil.
Just make a certain number of pages per day.	Dìreach dèan àireamh sònraichte de dhuilleagan gach latha.
It may pay you.	Is dòcha gum pàigh e dhut.
But there is nothing personal.	Ach chan eil dad pearsanta ann.
This is not very difficult.	Chan eil seo gu math duilich.
This is by no means asking questions.	Chan eil seo idir air ceistean fhaighneachd.
They have longer arms.	Tha gàirdeanan nas fhaide aca.
We were both so lucky.	Bha an dithis againn cho fortanach.
Her hair fell into her eyes.	Thuit a falt na sùilean.
But not everyone liked that.	Ach cha do chòrd sin mu dheidhinn a h-uile duine.
Each record will have only one primary key.	Cha bhi ach aon phrìomh iuchair aig gach clàr.
Very expensive stuff.	Stuth gu math daor.
When she was younger.	Nuair a bha i na b’ òige.
Find out what it's like to live there.	Gheibh thu a-mach cò ris a tha iad coltach a bhith a’ fuireach ann.
I doubt if any of you have had dinner yet.	Tha mi teagmhach a bheil gin agaibh air dinnear fhaighinn fhathast.
Blood runs through the streets.	Ruithidh fuil air na sràidean.
This must show you.	Feumaidh seo a shealltainn dhut.
He is not listening.	Chan eil e ag èisteachd.
I just couldn't think.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh dìreach.
He tells me they are looking for you.	Tha e ag innse dhomh gu bheil iad a 'coimhead air do shon.
Get on my feet.	Gabh air mo chasan.
Her plans for a second.	Na planaichean aice airson diog.
That's why it works.	Sin as coireach gu bheil e ag obair.
I will be your date for anything you need.	Bidh mi mar do cheann-latha airson rud sam bith a dh’ fheumas tu.
Try this one, then.	Feuch an tè seo, ma-thà.
Everything beautiful is a problem.	Tha a h-uile dad àlainn na dhuilgheadas.
It tells us the right ways to achieve the goals you want.	Tha e ag innse dhuinn na dòighean ceart air amasan a tha thu ag iarraidh a choileanadh.
No significant difference could be found.	Cha b 'urrainnear eadar-dhealachadh mòr sam bith a lorg.
The authors must consider them.	Feumaidh na h-ùghdaran beachdachadh orra.
The trees formed a perfect circle around me.	Chruthaich na craobhan cearcall foirfe timcheall orm.
However, results were similar to those obtained with individual results.	Ach, bha toraidhean coltach ris an fheadhainn a fhuaireadh le toradh fa leth.
They will understand, the situation is as it is.	Tuigidh iad, is e an suidheachadh mar a tha iad.
It is a bright place for me in the days of darkness.	Tha e na àite soilleir dhomh ann an làithean an dorchadais.
Written informed consent was obtained from all patients.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach euslainteach.
I’m sure they have boundaries, but we haven’t reached them yet.	Tha mi cinnteach gu bheil crìochan aca, ach cha do ràinig sinn iad fhathast.
This time the doctor was not available.	An turas seo cha robh an dotair ri fhaighinn.
And it took us ten years to pay for it.	Agus thug e deich bliadhna dhuinn pàigheadh ​​air a shon.
This is bigger than us.	Tha seo nas motha na sinne.
It did not happen just in this case.	Cha do thachair e dìreach sa chùis seo.
She saw him looking about himself, looking happy.	Chunnaic i e a 'coimhead mu dheidhinn fhèin, a' coimhead toilichte.
That has not been the case.	Chan eil sin air a bhith fìor.
We have the men.	Tha na fir againn.
You need to improve your knowledge.	Feumaidh tu d’ eòlas adhartachadh.
He wanted someone real.	Bha e ag iarraidh cuideigin fìor.
Patients are currently disease - free.	Tha euslaintich an-dràsta saor bho ghalaran.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, cuimhnich gun luidh thu sìos gu leòr tron ​​latha.
She was there for them but not so much for me.	Bha i ann dhaibh ach cha robh uiread dhòmhsa.
In fact, you seem to do it all together.	Gu fìrinneach, tha e coltach gun dèan thu a h-uile càil còmhla.
I looked out the window.	Choimhead mi chun na h-uinneige.
It's something different.	Tha e rudeigin eadar-dhealaichte.
She hoped it would happen again and again.	Bha i an dòchas gun tachradh e a-rithist is a-rithist.
We talk about fighting for the title, being the best in the world.	Bidh sinn a’ bruidhinn mu dheidhinn sabaid airson an tiotail, a bhith as fheàrr san t-saoghal.
No one locked their doors.	Cha do ghlas duine na dorsan aca.
Again, for many applications this is not a problem.	A-rithist, airson mòran thagraidhean chan eil seo na dhuilgheadas.
She said it was not a bear.	Thuirt i nach e mathan a bh’ ann.
She lives in another city.	Tha i a’ fuireach ann am baile-mòr eile.
They are not sure what it is now.	Chan eil iad cinnteach dè th’ ann an-dràsta.
This will be my year.	Bidh seo na bliadhna agam.
She wanted me to know.	Bha i airson gum biodh fios agam.
They don't do much else.	Chan eil iad a’ dèanamh mòran eile.
Instead, he came closer.	An àite sin, thàinig e nas fhaisge.
I've seen bad code before.	Tha mi air droch chòd fhaicinn roimhe.
You changed the oil.	Dh'atharraich thu an ola.
I sat for a minute and looked around the room.	Shuidh mi airson mionaid agus choimhead mi timcheall an t-seòmair.
They were aware of me.	Bha iad mothachail orm.
Keep them next to your front door.	Cùm iad ri taobh do dhoras aghaidh.
It was another test.	B’ e deuchainn eile a bh’ ann.
They did not know themselves for what they were.	Cha robh fios aca iad fhèin airson na bha iad.
And we will not stop.	Agus cha stad sinn.
It will be different for every child.	Bidh e eadar-dhealaichte airson a h-uile pàiste.
Peace is a process that requires perpetual work.	Tha sìth na phròiseas a dh’ fheumas obair shìorraidh.
Several people submitted figures because they had to.	Chuir grunn dhaoine figearan a-steach oir bha aca ri.
I think that's the worst feeling in the world.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin am faireachdainn as miosa air an t-saoghal.
However, what they want is reasonable.	Ach, tha na tha iad ag iarraidh reusanta.
But things have improved.	Ach tha cùisean air leasachadh.
But this is my creative thing.	Ach is e seo an rud cruthachail agam.
But if they were present together, the risk was eight times higher.	Ach nam biodh iad an làthair còmhla, bha an cunnart ochd tursan nas àirde.
That's exactly the way it intends to return.	Is e sin dìreach a tha an dòigh an dùil tilleadh.
He was kept from her.	Bha e air a chumail bhuaipe.
He did, and he felt it.	Rinn e, agus dh’fhairich e e.
We will get one when we need it.	Gheibh sinn fear nuair a bhios feum againn air.
And she enjoyed what she read.	Agus chòrd na leugh i rithe.
He did not serve me.	Cha do rinn e seirbheis dhomh.
I was wondering if we could come together.	Bha mi ga h-ionndrainn, am b’ urrainn dhuinn tighinn còmhla.
Probably not.	Is dòcha, chan ann a-riamh.
I am very happy so far.	Tha mi glè thoilichte gu ruige seo.
But, is this so, it certainly cannot be.	Ach, a bheil seo mar sin, gu cinnteach chan urrainn dha a bhith.
He had said too much.	Bha e air cus a ràdh.
I will never get enough.	Chan fhaigh mi gu leòr a-riamh.
I can't say enough good things about this hotel.	Chan urrainn dhomh gu leòr de rudan math a ràdh mun taigh-òsta seo.
Ready to break ground on some clean water.	Deiseil airson talamh a bhriseadh air beagan uisge glan.
We have two down and four more to go.	Tha dithis shìos agus ceithir eile againn ri dhol.
Or make me think she wanted to kill me.	No thoir orm smaoineachadh gu robh i airson mo mharbhadh.
Sometimes you don't know for sure.	Uaireannan chan eil fios agad gu cinnteach.
Most were just laughing until they had a chance to look at it.	Bha a’ mhòr-chuid dìreach a’ gàireachdainn gus an robh cothrom aca sùil a thoirt air.
They waited several minutes.	Dh'fhuirich iad grunn mhionaidean.
Looking at these kids, that statement made sense.	A’ coimhead air a’ chloinn seo, bha an aithris sin a’ dèanamh ciall.
Use common sense about where you run and when you run.	Cleachd ciall cumanta mu dheidhinn càit a bheil thu a 'ruith agus cuin a bhios tu a' ruith.
I picked her up like that, without even making sense.	Thog mi suas i mar sin, gun eadhon ciall dha.
Something that, he knew, could never happen.	Rud a dh’ fhaodadh, bha fios aige, nach tachair a-riamh.
Add the salt.	Cuir ris an t-salann.
Go out with friends.	Rach a-mach le caraidean.
We needed a place to go.	Bha feum againn air àite airson a dhol.
This is good news for my ears.	Is e deagh naidheachd a tha seo dha mo chluasan.
He got up, looked around the house, and went back to bed.	Dh'èirich e, sheall e timcheall an taighe, agus chaidh e air ais dhan leabaidh.
I did not see the surface.	Chan fhaca mi an uachdar.
She turned back to them.	Thionndaidh i air ais thuca.
He then ran out of hospital.	An uairsin ruith e a-mach às an ospadal.
No, we may never tell her.	Chan e, is dòcha nach innis sinn dhi gu bràth.
They may decide that we are still children.	Is dòcha gun co-dhùin iad gur e clann a th’ annainn fhathast.
Heart, he thought.	Cridhe, smaoinich e.
That will give us a huge advantage.	Bheir sin buannachd mhòr dhuinn.
Come on, let's get you out of the cold.	Thig air adhart, leig dhuinn a-mach às an fhuachd thu.
But she had to move on.	Ach bha aice ri dhol air adhart.
Yes, you must have it.	Feumaidh e, feumaidh e a bhith agad.
It is not clear to me.	Chan eil e soilleir dhomh.
At least we think we do.	Co-dhiù tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil sinn a' dèanamh.
The review series was conducted using this analysis strategy.	Chaidh an t-sreath ath-bhreithneachaidh a dhèanamh a’ cleachdadh an ro-innleachd sgrùdaidh seo.
My characters live on in my mind.	Tha na caractaran agam a’ fuireach nam inntinn.
The look on her face tells me she doesn't like it.	Tha an sealladh air a h-aodann ag innse dhomh nach toil leatha e.
To stand up.	Gus seasamh suas.
I wish we could be with your father.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhuinn a bhith còmhla ri d’ athair.
He could say no more.	Cha b' urrainn e tuilleadh a ràdh.
That did not make sense to him but they, too, had grown.	Cha do rinn sin ciall dha ach bha iadsan, cuideachd, air fàs.
Therefore, we are relatives with a spirit without blood.	Mar sin, tha sinn càirdeach le spiorad mura h-eil fuil.
This was a good sign.	B’ e soidhne math a bha seo.
She became someone else.	Thàinig i gu bhith na neach eile.
Seconds are going to be minutes.	Bidh diogan gu bhith mionaidean.
They cover many aspects of life and provide simple solutions.	Bidh iad a’ còmhdach iomadh taobh de bheatha agus a’ toirt seachad fuasglaidhean sìmplidh.
There will be only one left.	Cha bhith ach aon air fhàgail.
She opened the windows and then fell asleep for two hours.	Dh’fhosgail i na h-uinneagan agus an uairsin thuit i na chadal airson dà uair a thìde.
It is now several feet long.	Tha e a-nis grunn throighean air fad.
An important issue is that you start drawing.	Is e cùis chudromach gu bheil thu a 'tòiseachadh a' tarraing.
And it didn't seem like a close race.	Agus a rèir choltais cha b’ e rèis dlùth a bh’ ann.
And in fact.	Agus ann am fìrinn.
Make no noise and enter.	Na dèan fuaim agus cuir a-steach.
This is an important part of the technology.	Tha seo na phàirt chudromach den teicneòlas.
Yes, you can, of course.	Faodaidh, faodaidh tu, gu dearbh.
Instead, it made people laugh.	An àite sin, thug e air daoine gàire a dhèanamh.
Much better than any of them got.	Gu math nas fheàrr na fhuair gin dhiubh.
And he did not give up what he was looking for.	Agus cha toireadh e seachad na bha e a’ sireadh.
Don't miss that.	Na caill sin.
No, my life was shaped.	Chan e, bha cumadh air mo bheatha.
Nothing can be said about it.	Chan urrainnear dad a ràdh mu dheidhinn.
Very nice knife.	Sgian glè ghrinn.
That's probably not a very good design.	Is dòcha nach e dealbhadh fìor mhath a tha sin.
Now she did not know what was coming.	A-nis cha robh fios aice dè bha a’ tighinn.
Animals were divided into four groups.	Chaidh beathaichean a roinn ann an ceithir buidhnean.
There is not much to do with that money.	Chan eil mòran ri dhèanamh leis an airgead sin.
You must have met them.	Feumaidh gun do choinnich thu riutha.
So that's what we heard.	Mar sin is e sin a chuala sinn.
Best of all but we've done it for years.	An rud as fheàrr ach tha sinn air a dhèanamh o chionn bhliadhnaichean.
That's what we're looking for.	Sin a tha sinn a’ sireadh.
And the new file works.	Agus tha am faidhle ùr ag obair.
No fixed words to say.	Gun fhaclan suidhichte ri ràdh.
They often went so far as to give them individual names.	Bhiodh iad tric a’ dol cho fada ri bhith a’ toirt ainmean fa-leth dhaibh.
I recognized him immediately.	Dh'aithnich mi e sa bhad.
However, there are some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann.
If not, you will have no community.	Mur eil, cha bhi coimhearsnachd agad.
I was thinking about the future.	Bha mi a’ smaoineachadh mun àm ri teachd.
We get them with open arms.	Gheibh sinn iad le gàirdeanan fosgailte.
They wanted as much land as they could.	Bha iad ag iarraidh uiread de thalamh 's a b' urrainn dhaibh.
That was a crazy idea.	B’ e smaoineachadh craicte a bha sin.
This was several years ago.	Bha seo grunn bhliadhnaichean air ais.
It is the price of our lives.	Is e prìs ar beatha.
We watch.	Bidh sinn a 'coimhead.
Let 's take prime care.	Gabhamaid prìomh chùram.
Thank you a thousand times.	Tapadh leibh mìle uair.
You're telling me you're going to die tonight.	Tha thu ag innse dhomh gum bàsaich thu a-nochd.
There is a perfect season for everything.	Tha seusan iomchaidh ann airson a h-uile càil.
It was so easy, so natural.	Bha e cho furasta, cho nàdarrach.
Whether they work or not.	Co-dhiù a tha iad ag obair no nach eil.
These have also happened, and will happen again.	Tha iad sin air tachairt cuideachd, agus tachraidh iad a-rithist.
He pulled on her hair.	Tharraing e air a falt.
It would be the best place to be at home, alone.	B’ e an t-àite a b’ fheàrr airson a bhith aig an taigh, leis fhèin.
He felt ten years younger, stronger than ever, healthy.	Bha e a’ faireachdainn deich bliadhna na b’ òige, na bu làidire na bha e a-riamh, slàn.
See code above.	Faic an còd gu h-àrd.
It was a business.	B’ e gnothach a bh’ ann.
I know you have it.	Tha fios agam gu bheil e agad ort.
I certainly did not feel alone and I had not been there for a long time.	Gu cinnteach cha robh mi a’ faireachdainn mi-fhìn agus cha robh mi air a bhith ann airson ùine mhòr.
See attached photos for specific instructions.	Faic dealbhan ceangailte airson stiùireadh sònraichte.
This is not fair.	Chan eil seo cothromach.
You explain it to me.	Tha thu ga mhìneachadh dhomh.
I was angry with you.	bha fearg orm riut.
I've been working for the last few days.	Tha mi air a bhith aig obair anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
I am so fast.	Tha mi cho luath.
They find it.	Bidh iad ga lorg.
He had been away for more than three hours.	Bha e air a bhith air falbh airson còrr is trì uairean a thìde.
We work with a basic concept to get your ideas started.	Bidh sinn ag obair le bun-bheachd bunaiteach gus do bheachdan a thoirt gu toiseach tòiseachaidh.
You know how that goes with a young team.	Tha fios agad mar a thèid sin le sgioba òg.
People died for the right to vote.	Bhàsaich daoine airson còir bhòtaidh.
Think long term.	Smaoinich san fhad-ùine.
The information published on this website is for informational purposes only.	Tha am fiosrachadh a thèid fhoillseachadh air an làrach-lìn seo airson adhbhar fiosrachaidh a-mhàin.
It's done.	Tha e deiseil.
I have to lie down for a while.	Feumaidh mi laighe sìos airson greiseag.
Do not activate it.	Na cuir an gnìomh e.
If they do, you have to kill them.	Ma nì iad, feumaidh tu am marbhadh.
I loved her dearly.	Bha gaol mòr agam oirre.
He only played in four games that season.	Cha do chluich e ach ann an ceithir geamannan an t-seusan sin.
She should have waited a few more minutes before she left.	Bu chòir dhi a bhith air feitheamh beagan mhionaidean eile mus fhalbh i.
As if it were the most natural thing in the world.	Mar gum b’ e an rud as nàdarraiche air an t-saoghal.
They are in this world but not of this world.	Tha iad anns an t-saoghal seo ach chan ann den t-saoghal seo.
Nobody could have saved me.	Cha b’ urrainn duine a bhith air mo shàbhaladh.
In practice few do.	Ann an cleachdadh cha dèan mòran dhiubh.
It's hard work.	Is e obair chruaidh a th’ ann.
Do not change this if in doubt.	Na atharraich seo ma tha teagamh ann.
He came to town a few weeks ago.	Thàinig e dhan bhaile o chionn beagan sheachdainean.
I saw that he believed me.	Chunnaic mi gu robh e gam chreidsinn.
You need new ears to understand and enjoy it.	Feumaidh tu cluasan ùra airson a thuigsinn agus a mhealtainn.
I could not control myself.	Cha b’ urrainn dhomh smachd a chumail orm fhìn.
Take it easy.	Gabh air do shocair.
But he could not do it alone.	Ach cha b’ urrainn dha a dhèanamh leis fhèin.
Glad to hear that.	Bidh e toilichte sin a chluinntinn.
We accept the first possibility.	Tha sinn a 'gabhail ris a' chiad chomas.
The journey takes three hours.	Bheir an turas trì uairean a thìde.
Therefore the problem described is no longer relevant.	Mar sin chan eil an duilgheadas a chaidh a mhìneachadh buntainneach tuilleadh.
It works over, under and on.	Bidh e ag obair thairis air, fo agus air.
This made my father angry.	Chuir seo fearg air m’ athair.
Season the mixture with salt and pepper to taste.	Rèitich am measgachadh le salann is piobar gu blas.
But it makes me strong.	Ach tha e gam fhàgail làidir.
It worked out great.	Dh’obraich e ro mhath.
I did not want a spouse.	Cha robh mi ag iarraidh cèile.
She is a real man in history.	Tha i na fìor dhuine ann an eachdraidh.
I started to wonder if this was a good idea.	Thòisich mi a’ faighneachd an e deagh bheachd a bha seo.
He had his movements.	Bha na gluasadan aige.
Let us think about it in personal terms.	Leig dhuinn smaoineachadh mu dheidhinn ann an teirmean pearsanta.
My problem is, so far.	Is e an duilgheadas a th’ agam cò gu ruige seo.
I'm pretty sure those are tears in your eyes.	Tha mi gu math cinnteach gur e deòir a tha sin nad shùilean.
I mean, to be fair, it's a problem.	Tha mi a’ ciallachadh, airson a bhith cothromach, tha e na dhuilgheadas.
They may even become familiar with it.	Is dòcha gum fàs iad eadhon eòlach air leis.
I can't imagine what this would look like.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh cò air a bhiodh seo a’ coimhead math.
They still live there.	Tha iad a’ fuireach ann fhathast.
She thought the other man knew.	Bha i a’ smaoineachadh gun robh fios aig an fhear eile.
He examined the target location.	Rinn e sgrùdadh air an àite targaid.
Medical treatments in these people are often of a planned nature.	Bidh leigheasan meidigeach anns na daoine sin gu tric de nàdar dealbhaichte.
Listen to it.	Èist ris.
And in general, we are fine with that.	Agus san fharsaingeachd, tha sinn ceart gu leòr le sin.
Poor friend.	A charaid bhochd.
One beer after another.	Aon lionn às deidh a chèile.
I have experience.	Tha eòlas agam.
My father taught me everything, he gave me everything.	Dh'ionnsaich m 'athair a h-uile dad dhomh, thug e dhomh a h-uile dad.
We are getting better, no question.	Tha sinn a’ fàs nas fheàrr, gun cheist.
Not that he did much good.	Chan e gun do rinn e mòran math.
We have a lot of experience with them.	Tha tòrr eòlas againn leotha.
It was dangerous in many ways.	Bha e cunnartach ann an iomadach dòigh.
Above is the image I want to create.	Gu h-àrd tha an ìomhaigh a tha mi airson a chruthachadh.
Or maybe he could.	No 's dòcha gum b' urrainn dha.
Let's see the state of affairs.	Faiceamaid staid na cùise.
It's not an idea.	Chan e beachd a th’ ann.
Children died and they died and they died.	Bhàsaich clann agus bhàsaich iad agus bhàsaich iad.
Probably not.	Is dòcha nach eil iad.
Each additional step to the right has exacerbated the problem.	Tha gach ceum a bharrachd air an làimh dheis air an duilgheadas a dhèanamh nas miosa.
Sometimes we have male children.	Uaireannan bidh clann fireann againn.
They go after a past that does not leave behind.	Bidh iad a 'dol às dèidh àm a dh'fhalbh nach eil a' fàgail às an dèidh.
I was not even sure if they appeared.	Cha robh mi eadhon cinnteach an nochd iad.
She said she did not understand why she tried to keep going.	Thuirt i nach biodh i a' tuigsinn carson a dh'fheuch i ri cumail a' dol.
The base is even more beautiful.	Tha am bonn eadhon nas bòidhche.
We're going to make a wish history.	Tha sinn a’ dol a dhèanamh eachdraidh miann.
Very quickly, they begin to grow.	Gu math luath, bidh iad a 'tòiseachadh a' fàs.
If everyone else did it too.	Ma rinn a h-uile duine eile e cuideachd.
Playing with you was a dream come true.	B’ e fìor aisling a bh’ ann a bhith a’ cluich còmhla riut.
Take responsibility for your actions.	Gabh uallach airson na gnìomhan agad.
He was not very good at being king.	Cha robh e glè mhath air a bhith na rìgh.
I had left a file in my apartment that he wanted to see.	Bha mi air faidhle fhàgail anns an fhlat agam a bha e airson fhaicinn.
Now you can turn your back on it for a few minutes.	A-nis faodaidh tu do dhruim a thionndadh air airson beagan mhionaidean.
In the space provided, take class notes or reading notes.	Anns an àite a tha air fhàgail, gabh notaichean clas no notaichean leughaidh.
We were in the introductory section.	Bha sinn anns an earrann tòiseachaidh.
It looked out for me.	Sheall e a-mach air mo shon.
Repeat the process on the other side.	Dèan a-rithist am pròiseas air an taobh eile.
That was not going to cut it.	Cha robh sin gu bhith ga ghearradh.
I just didn’t want it in front of me.	Cha robh mi dìreach ga iarraidh air beulaibh orm.
For a moment he looked into the beautiful empty eyes.	Airson mionaid choimhead e a-steach do na sùilean brèagha falamh.
Nobody comes here unless they want something.	Chan eil duine a’ tighinn an seo mura h-eil iad ag iarraidh rudeigin.
Out of work.	A-mach à obair.
She looked tired.	Sheall i sgìth.
She would die in her sleep.	Gheibheadh ​​i bàs na cadal.
We are ready to get back to it.	Tha sinn deiseil airson faighinn air ais thuige.
Trading at your own risk.	Malairt air do chunnart fhèin.
It is a major development.	'S e leasachadh mòr a th' ann.
Now, the important business at hand.	A-nis, an gnìomhachas cudromach a tha ri làimh.
It will be very important for the following events.	Bidh e gu math cudromach dha na tachartasan a leanas.
I should have a dishwasher in my kitchen.	Bu chòir inneal frithealaidh seòrsa a bhith agam sa chidsin agam.
And we will have the differences again.	Agus bidh na h-eadar-dhealachaidhean againn a-rithist.
So yes, there is a big push.	Mar sin tha, tha putadh mòr ann.
Little girl.	A nighean bheag.
A word goes around, there are others.	Tha facal a’ dol mun cuairt, tha feadhainn eile ann.
Let the market take care of itself.	Leig leis a 'mhargaidh aire a thoirt dha fhèin.
My heart started beating hard in my chest.	Thòisich mo chridhe air bualadh gu cruaidh nam bhroilleach.
He looked at her, but her eyes were fixed straight ahead.	Choimhead e oirre, ach bha a sùilean suidhichte dìreach air thoiseach.
Your father was not the man you thought he was.	Cha b’ e d’ athair an duine a bha thu a’ smaoineachadh a bha e.
Plus, the sky's the limit.	A bharrachd air an sin, is e an speur a’ chrìoch.
And air it.	Agus adhair e.
So it was hard.	Mar sin bha e cruaidh.
This article will get you started on the right path.	Bheir an artaigil seo dhut tòiseachadh air an t-slighe cheart.
I have a lot to do before this evening.	Tha tòrr agam ri dhèanamh ron fheasgar seo.
As for him, the marriage is over.	A thaobh e, tha am pòsadh seachad.
Most of the time it is a valuable source of information.	Tha a’ mhòr-chuid den ùine na stòr fiosrachaidh luachmhor.
I can now speak my faith before the world.	Is urrainn dhomh a nis mo chreideamh a labhairt fa chomhair an t-saoghail.
But they are wrong.	Ach tha iad ceàrr.
Happy days were here again.	Bha làithean sona an seo a-rithist.
You have to be quick, though.	Feumaidh tu a bhith sgiobalta, ge-tà.
I really like your blog.	Tha do bhlog a’ còrdadh rium gu mòr.
It's been over five years, endless in sight.	Tha còrr air còig bliadhna air a bhith ann, gun chrìoch ann an sealladh fhathast.
If so, they can just read to you.	Ma tha, faodaidh iad dìreach a leughadh dhut.
See if you can get there quickly.	Feuch an tig thu gu sgiobalta.
They are literally where the action is.	Tha iad gu litireil far a bheil an gnìomh.
A very interesting man, but sad.	Fear gu math inntinneach, ach brònach.
As the door.	Mar an doras.
I never looked at what was needed to make them happen.	Cha robh mi a-riamh a’ coimhead air na bha a dhìth airson toirt orra tachairt.
She wanted to find out.	Bha i airson faighinn a-mach.
And at least the volume may be quite low.	Agus co-dhiù, is dòcha gum bi an tomhas-lìonaidh gu math ìosal.
One day one of the employees on duty died.	Aon latha bhàsaich aon den luchd-obrach air dleasdanas.
Never say a word.	Na bi ag ràdh facal a-riamh.
There was nothing left to chance.	Cha robh dad air fhàgail gu cothrom.
But let’s play the game.	Ach leig leinn an geama a chluich.
Starting to drink wine is like drinking coffee.	Tha tòiseachadh ag òl fìon coltach ri bhith ag òl cofaidh.
Run this last one.	Ruith am fear mu dheireadh seo.
The test driver was perfect.	Bha an dràibhear deuchainn foirfe.
So go ahead then.	Mar sin rachaibh air adhart an uairsin.
And the next and the next thing.	Agus an ath agus an ath rud.
The hall door on the right.	Doras an talla air an taobh cheart.
When she walked in, the room was dark.	Nuair a choisich i a-steach, bha an seòmar dorcha.
I miss you both and long to see you again.	Tha mi gad ionndrainn le chèile agus fada gad fhaicinn a-rithist.
But it’s good to have.	Ach tha e math a bhith agad.
Of course they were.	Gun teagamh bha iad.
It has a huge impact.	Tha buaidh mhòr aige.
The woman stood silent.	Sheas am boireannach sàmhach.
It's super quick and easy to do.	Tha e super luath agus furasta a dhèanamh.
A large window overlooking the dog ran behind the house.	Bha uinneag mhòr a’ coimhead a-mach air an cù a’ ruith air cùl an taighe.
I'll let you know when it's done.	Cuiridh mi fios thugad nuair a bhios e deiseil.
It’s not just the body that matters to me.	Chan e a-mhàin an corp air a bheil an aire agam.
The first and most obvious argument is Equal Opportunity.	Is e a’ chiad argamaid agus as follaisiche argamaid co-ionannachd chothroman.
As far as we know.	Cho fad 's as aithne dhuinn.
It's a breach.	Is e briseadh a th’ ann.
You change everything for a new life.	Bidh thu ag atharrachadh a h-uile càil airson beatha ùr.
And she had sex again.	Agus bha gnè aice a-rithist.
The media tried to find some, but could not.	Dh'fheuch na meadhanan ri cuid a lorg, ach cha b' urrainn dhaibh.
The beginning of the video will take place in the church.	Bidh toiseach a’ bhidio a’ tachairt anns an eaglais.
This horse was well cleaned, and would be useful.	Ghlanadh an t-each so gu math, agus bhiodh e feumail.
There are probably at least two devices working here.	Is dòcha gu bheil co-dhiù dà uidheamachd ag obair an seo.
Do it yourself.	Dèan thu fhèin.
Other than that, there’s not much to say.	A bharrachd air an seo, chan eil mòran ri ràdh.
Place the ball in the center of the pot.	Cuir am ball ann am meadhan a’ phoit.
Too many things, too many feelings.	Cus rudan, cus a’ faireachdainn.
It is not enough to take your child to school.	Chan eil e gu leòr do phàiste a thoirt don sgoil.
It will no longer work.	Chan obraich tuilleadh.
The pictures cut a chord.	Gheàrr na dealbhan inntinn.
The truth is, no matter what he tells them.	Is e an fhìrinn ge bith dè a tha e ag innse dhaibh a th’ ann.
Just go there and enjoy the shows.	Dìreach falbh ann agus faigh tlachd às na taisbeanaidhean.
Everything worked out well.	Dh’obraich a h-uile dad gu math.
We have families we go home to.	Tha teaghlaichean againn dhan tèid sinn dhachaigh.
If you like them, that's it.	Ma tha iad a 'còrdadh riut, air an dòigh sin.
States took matters into their own hands.	Ghabh stàitean cùisean gu an làmhan fhèin.
Published by various companies.	Chaidh fhoillseachadh le diofar chompanaidhean.
They broke my nose and split my open head.	Bhris iad mo shròn agus sgoilt iad mo cheann fosgailte.
She was two hours late.	Bha i dà uair a thìde fadalach.
That's the last eight weeks, if you can hear me.	Sin na h-ochd seachdainean a chaidh seachad, ma tha thu gam chluinntinn.
For such.	Airson do leithid.
He heard them too.	Chuala e iad cuideachd.
They end the night by sleeping together.	Bidh iad a 'crìochnachadh na h-oidhche le bhith a' cadal còmhla.
Treat it like wood.	Dèilig ris mar gum b’ e fiodh a bh’ ann.
There would be some story that would be very similar to his own story.	Bhiodh sgeul air choireigin ann a bhiodh glè choltach ris an sgeulachd aige fhèin.
Try, of course, vote for it.	Feuch, gu cinnteach, bhòt air a shon.
But this is not the end of the story.	Ach chan e seo deireadh na sgeòil.
And it doesn't move as fast as we can.	Agus chan eil e a’ gluasad cho luath is nach urrainn dhuinn a leantainn.
Keep this form with your important tax details.	Glèidh am foirm seo leis an fhiosrachadh cìse cudromach agad.
We had a full meeting on how to make your hands.	Bha coinneamh slàn againn mu mar a nì thu do làmhan.
He did not ask about it tonight.	Cha do dh'fhaighnich e mu dheidhinn a-nochd.
Keep walking with me.	Cùm a’ coiseachd còmhla rium.
That was one hell of a night.	B’ e sin aon ifrinn oidhche.
Have yet to access the stock account.	Have air suathadh ris a’ chunntas stoc fhathast.
You have to argue.	Feumaidh tu argamaid.
We seldom fight.	Is ann ainneamh a bhios sinn a’ sabaid.
They know the song too, she said.	Tha iad eòlach air an òran cuideachd, thuirt i.
And he found a hole in his memory.	Agus lorg e toll na chuimhne.
However, none of our patients experienced a rise in blood pressure.	Ach, cha d’ fhuair gin de na h-euslaintich againn àrdachadh ann am bruthadh-fala.
Its all politics.	A poilitigs gu lèir.
Let him speak now.	Leig leis a nis labhairt.
That or they will become evil.	Sin no bidh iad a 'fàs olc.
Good people live good, fulfilling lives.	Bidh daoine math a’ fuireach beatha mhath agus làn.
And yet the reality was completely different.	Agus fhathast bha an fhìrinn gu tur eadar-dhealaichte.
That must mean the other two never escaped.	Feumaidh sin a bhith a’ ciallachadh nach do theich an dithis eile nas motha.
No way to measure.	Gun dòigh air tomhas.
They did well.	Rinn iad gu math.
She has one child who lives with her parents.	Tha aon leanabh aice a tha a 'fuireach còmhla ri a pàrantan.
It's only funny when it happens to someone else.	Chan eil e èibhinn ach nuair a thachras e do chuideigin eile.
I had thought about it, of course, many times.	Bha mi air smaoineachadh air, gu dearbh, iomadh uair.
She looked older than we had last met just weeks before.	Bha i a’ coimhead nas sine na nuair a choinnich sinn mu dheireadh dìreach seachdainean roimhe sin.
They must be very high.	Feumaidh iad a bhith gu math àrd.
An old soul song.	Seann òran soul.
The right question was on the right side of the line.	B’ e taobh cheart na loidhne a’ cheist as motha.
He probably wouldn’t have made the news yet.	Is dòcha nach biodh e air an naidheachd a dhèanamh fhathast.
A few minutes later, we stopped in a small town.	Beagan mhionaidean air adhart, stad sinn ann am baile beag.
The blue fields indicate the range of healthy people.	Tha na raointean gorm a’ comharrachadh an raon de dhaoine fallain.
It was not a box office blow.	Cha b’ e buille oifis bogsa a bh’ ann.
Most of the time, thoughts like these make fun of me.	Airson a’ mhòr-chuid den ùine tha smuaintean mar sin a’ toirt spòrs gu leòr dhomh.
The picture above is good on both devices.	Tha an dealbh gu h-àrd gu math air an dà inneal.
Then continues from.	An uairsin a 'leantainn bho.
To hold out my hand to those who are in strife.	Gus mo làmh a chumail a-mach dhaibhsan a tha ann an strì.
I had not even heard the question.	Cha robh mi fiù 's air a' cheist a chluinntinn.
No one seemed to be home.	Cha robh coltas gu robh duine dhachaigh.
They had learned a lot in the last few minutes.	Bha iad air tòrr ionnsachadh anns na beagan mhionaidean a dh’ fhalbh.
I don't see this myself.	Chan eil mi a’ faicinn seo mi-fhìn.
She would do well.	Dhèanadh i gu math.
Naturally, she denied this.	Gu nàdarra, chaidh i às àicheadh ​​seo.
At times they took more than they paid for it.	Aig amannan ghabh iad barrachd na phàigh iad air a shon.
But that did not hurt his feelings.	Ach cha do rinn sin cron air na faireachdainnean aige.
Focus on the plants that fit your garden and design.	Fòcas air na lusan a tha freagarrach don ghàrradh agad agus do dhealbhadh.
For good reasons.	Airson adhbharan matha.
To his head, before his face.	Ri a cheann, roimh a ghnùis.
So that was the basis of the song.	Mar sin b’ e sin bunait an òrain.
He loved them.	Bha gaol aige orra.
He had five brothers and his grandfather.	Bha còignear bhràithrean aige agus an sean athair.
Everyone should know what the company is trying to achieve and why.	Bu chòir fios a bhith aig a h-uile duine dè tha a’ chompanaidh a’ feuchainn ri choileanadh agus carson.
Starting with white, it ends at gold.	A 'tòiseachadh le geal, tha e a' crìochnachadh aig òr.
But such a review is limited.	Ach tha ath-sgrùdadh mar sin cuingealaichte.
It seems to me right.	Tha e coltach riumsa ceart.
We have complete control over both of these.	Tha smachd iomlan againn air an dà rud seo.
Technology makes more sense when you map it.	Bidh teicneòlas a’ dèanamh barrachd ciall nuair a bhios tu ga mhapadh.
She does not come after him.	Chan eil i a 'tighinn às a dèidh.
How long can it carry?	Dè cho fada ‘s as urrainn dha an giùlan?.
It seemed to be wrong, the whole thing seemed to be wrong.	Bha e coltach gu robh e ceàrr, bha coltas gu robh an rud gu lèir ceàrr.
He checked her bag.	Thug e sùil air a’ bhaga aice.
Thank you from the bottom of my heart.	Tapadh leibh bho bhonn mo chridhe.
My second child, however, was a completely different story.	Bha an dàrna leanabh agam ge-tà na sgeulachd gu tur eadar-dhealaichte.
It means that someone had a lot of money there.	Tha e a’ ciallachadh gu robh tòrr airgid aig cuideigin an sin.
You need to recover to download the data.	Feumaidh tu fhaighinn air ais gus an dàta a luchdachadh sìos.
Turn off this moment.	Thoir dheth am mionaid seo.
I never thought of seeing this character in this scale.	Cha do smaoinich mi a-riamh an caractar seo fhaicinn san sgèile seo.
They know that decisions move the organization forward.	Tha fios aca gu bheil co-dhùnaidhean a' gluasad na buidhne air adhart.
When we come back, more of your questions, your comments.	Nuair a thig sinn air ais, barrachd de na ceistean agad, na beachdan agad.
They should return the bottle to the bar.	Bha còir aca am botal a thilleadh dhan bhàr.
It was the work of people, not children.	B’ i seo obair dhaoine, chan e clann.
He would die.	Gheibheadh ​​e bàs.
Anger.	Fearg.
I like to surprise her with flowers.	Is toil leam iongnadh a dhèanamh oirre le flùraichean.
She would be angry.	Bhiodh i feargach.
Old but still hot.	Seann ach fhathast teth.
I've never felt better in my life.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn nas fheàrr nam bheatha.
I can't agree.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a thoirt gu aonta.
They are your weapons.	Is e na buill-airm agad.
He was not very big, and he was angry.	Cha robh e ro mhòr, agus bha e feargach.
Her beautiful body.	A corp àlainn.
The staff were very good.	Bha an luchd-obrach glè mhath.
Several buildings caught fire.	Chaidh grunn thogalaichean na theine.
The animal relief area will be near the right.	Bidh an raon faochadh bheathaichean faisg air an taobh cheart.
You are not a bad person.	Chan e duine olc a th’ annad.
It has been proven correct, as usual.	Chaidh a dearbhadh ceart, mar as àbhaist.
He took them to his wife for another purpose.	Thug e gu a bhean iad airson adhbhar eile.
Drugs are bought.	Tha drogaichean gan ceannach.
Hold another interview.	Cùm agallamh eile.
Saying clearly and simply.	Ag ràdh gu soilleir agus gu sìmplidh.
Everyone knows what happened.	Tha fios aig a h-uile duine dè thachair.
They liked that.	Chòrd sin riutha.
More and more of them are turning away.	Tha barrachd is barrachd dhiubh a 'tionndadh air falbh.
Come watch or go home.	Thig a choimhead no falbh dhachaigh.
I got through.	Fhuair mi troimhe.
I believe my job is my calling.	Tha mi a’ creidsinn gur e m’ obair mo ghairm.
To view a color selection, click here to view this page.	Gus taghadh dath fhaicinn, cliog an seo gus an duilleag seo fhaicinn.
We can talk about it.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn.
They recommend testing a real machine.	Tha iad a 'moladh deuchainn a dhèanamh air inneal fìor.
You know, stay on friendly terms with them.	Tha fios agad, fuirich air teirmean càirdeil còmhla riutha.
And this fact is seen every day.	Agus tha an fhìrinn seo ri fhaicinn a h-uile latha.
He knew his place.	Bha e eòlach air an àite aige.
She knew it would not take long.	Bha fios aice nach toireadh e fada.
But there were such options off the table.	Ach bha roghainnean mar sin far a’ bhùird.
Her claim was not effective.	Cha robh an tagradh aice èifeachdach.
My brother was very anxious.	Bha mo bhràthair gu math iomagaineach.
It was impossible to shut up.	Bha e eu-comasach a dhùnadh suas.
Or even win.	No fiù 's a bhuannachadh.
This may not have been about changing public opinion.	Is dòcha nach b’ ann mu dheidhinn atharrachadh beachd a’ phobaill a bha seo.
The girl's house is all over the street.	Tha àros na h-ìghne air feadh na sràide.
Some people were found dead.	Chaidh cuid de dhaoine a lorg marbh.
I'm free, he thought.	Tha mi saor, smaoinich e.
Burn her.	Loisg oirre.
After that they started to get scared up.	Às deidh sin thòisich iad air eagal a dhol suas.
About what happened.	Mu na thachair.
I have nothing to lose tomorrow.	Chan eil dad agam ri chall a-màireach.
Other than that we had to go and play really big shows.	A bharrachd air an sin dh'fheumadh sinn a dhol a chluich thaisbeanaidhean fìor mhòr.
Inside her body.	Taobh a-staigh a corp.
You have a right to anything.	Tha còir agad air rud sam bith.
Nothing close, nothing special.	Chan eil dad faisg, gun dad sònraichte.
I need a little more information first.	Feumaidh mi beagan a bharrachd fiosrachaidh an toiseach.
I was doing really well.	Bha mi a’ dèanamh fìor mhath.
We believe this technology has several mobile applications.	Tha sinn den bheachd gu bheil grunn thagraidhean gluasadach aig an teicneòlas seo.
Is this true or false.	A bheil seo fìor no ceàrr.
This may limit the attractiveness of the computer game.	Dh’ fhaodadh seo casg a chuir air tarraingeachd a’ gheama coimpiutair.
Now you are here and I can answer my questions.	A-nis tha thu an seo agus is urrainn dhomh mo cheistean a fhreagairt.
They can never die.	Chan urrainn dhaibh bàsachadh gu bràth.
People want to see a woman who has her own special movie.	Tha daoine airson a bhith a’ faicinn boireannach a bheil am film sònraichte aice fhèin.
But times had changed.	Ach bha amannan air atharrachadh.
It could be worse, though.	Dh’ fhaodadh e a bhith nas miosa ge-tà.
He sent away his book.	Chuir e air falbh an leabhar aige.
I know this girl.	Tha mi eòlach air an nighean seo.
Highly recommended professional company.	Companaidh proifeasanta air a mholadh gu mòr.
They can also choose.	Faodaidh iad cuideachd taghadh.
He sat at his desk, his arms spread apart, his mouth open.	Shuidh e aig an deasg aige, sgaoil a ghàirdeanan bho chèile, a bheul fosgailte.
I found her in the garden one night, wearing a party dress.	Lorg mi i sa ghàrradh aon oidhche, le dreasa pàrtaidh oirre.
In rare cases, however, a dual diagnosis was made.	Ann an cùisean ainneamh, ge-tà, chaidh breithneachadh dùbailte a dhèanamh.
Only today is important.	Chan eil ach an latha an-diugh cudromach.
The old man is very good with it.	Tha am bodach glè mhath leis.
I sat slowly against the door.	Shuidh mi gu mall an aghaidh an dorais.
These are actually the things that are really great.	Is iad seo dha-rìribh na rudan a tha fìor mhath.
It is a thick book.	'S e leabhar tiugh a th' ann.
I ran it a second time.	Ruith mi an dàrna turas e.
I wanted things to work out.	Bha mi airson gun obraich cùisean a-mach.
Only one person has ever done this.	Cha deach ach aon duine a-riamh air seo a dhèanamh.
I put together a video for you.	Chuir mi bhidio ri chèile dhut.
There is no death.	Chan eil bàs ann.
And she died there for the same reason.	Agus bhàsaich i an sin airson an aon adhbhar.
No other feedback was provided.	Cha deach fios air ais sam bith eile a thoirt seachad.
This must be related to his own strength as king.	Feumaidh seo a bhith co-cheangailte ri a neart fhèin mar rìgh.
His work did not stop at that time.	Cha do stad an obair aige aig an àm sin.
I was almost so anxious this time.	Cha mhòr nach robh mi cho iomagaineach an turas seo.
Go to work and see what the real picture is.	Rach a dh’ obair agus faic dè an fhìor dhealbh a th’ ann.
He then tells her of the new danger.	Tha e an uair sin ag innse dhi mun chunnart ùr.
The eyes closed.	Na sùilean dùinte.
She could take good care of her.	B’ urrainn dhi coimhead às a dèidh gu math.
He thought he was crazy.	Bha e den bheachd gun robh e craicte.
He said stay with that.	Thuirt e fuireach ris an sin.
Similar results were observed in the second patient.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaicinn anns an dàrna euslainteach.
It helped me feel empowered and feel powerful.	Chuidich e mi a bhith mothachail agus a bhith a’ faireachdainn cumhachdach.
It was not very safe to leave our car there.	Cha robh e gu math sàbhailte an càr againn fhàgail ann.
You can learn that anywhere.	Faodaidh tu sin ionnsachadh àite sam bith.
There was nothing left to say.	Cha robh dad air fhàgail ri ràdh.
For different data examples, the required features are different.	Airson eisimpleirean dàta eadar-dhealaichte, tha na feartan a tha a dhìth eadar-dhealaichte.
I would not call the police.	Cha bhithinn a’ fònadh na poileis.
This flavor is good otherwise.	Tha am blas seo math air dhòigh eile.
Except the potential.	Ach a-mhàin an comas.
He was tall, a nice man.	Bha e àrd, duine snog.
He has a good relationship with his single mother.	Tha dàimh mhath aige ri a mhàthair singilte.
Both positive and negative aspects are associated with both options.	Tha taobhan adhartach agus taobhan àicheil co-cheangailte riutha an dà roghainn.
This way of thinking is silly.	Tha an dòigh smaoineachaidh seo gòrach.
You can only keep your value in certain forms.	Chan urrainn dhut ach do luach a chumail ann an cruthan sònraichte.
Play with the emphasis.	Cluich leis an cuideam.
We know so much.	Tha fios againn cho mòr.
The house is working well.	Tha an taigh ag obair gu math.
Whatever it is.	Ge bith dè a th’ ann.
Two studies will be carried out.	Thèid dà sgrùdadh a dhèanamh.
This remains a major challenge.	Tha seo fhathast na dhùbhlan mòr.
Now, you may be wrong.	A-nis, is dòcha gu bheil thu ceàrr.
That would take me six minutes.	Bheireadh sin sia mionaidean dhomh.
I’m too easily caught up in high school matters like that.	Tha mi air mo ghlacadh ro fhurasta ann an cùisean àrd-sgoile mar sin.
They are so strong, they do not have to be very large.	Tha iad cho làidir, chan fheum iad a bhith glè mhòr.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios aig duine dè an cruth a dh'fhaodadh a bhith ann.
Life, they say, is like this.	Tha beatha, tha iad ag ràdh, mar seo.
The house is very clean.	Tha an taigh glè ghlan.
You know, like a good book or something.	Tha fios agad, mar leabhar math no rudeigin.
If we were still, we would still be.	Nam biodh sinn fhathast, bhiodh sinn fhathast.
I am very much in love with him.	Tha mi gu math ann an gaol leis.
We have to play well.	Feumaidh sinn cluich gu math.
That's what states do.	Sin a bhios stàitean a’ dèanamh.
I was also joking.	Bha mi, cuideachd, a’ magadh orm.
I'm coming back to the river.	Tha mi a ' tighinn air ais dhan abhainn.
They showed that the ability to see requires knowledge.	Sheall iad gu bheil an comas faicinn feumach air eòlas.
This is because of the time it takes to load the image.	Tha seo air sgàth na h-ùine a bheir e an dealbh a luchdachadh.
The same mistake should not be made again.	Cha bu chòir an aon mhearachd a dhèanamh a-rithist.
Now that brings us up to date.	A-nis tha sin gar toirt suas chun an latha an-diugh.
They are only needed if you are moving around a lot.	Chan eil feum orra ach ma tha thu a’ gluasad timcheall tòrr.
Maybe we'll do well there.	Is dòcha gun dèan sinn math math an sin.
They showed him the importance of keeping him waiting.	Bhiodh iad a’ sealltainn dha cho cudromach sa bha iad le bhith ga chumail a’ feitheamh.
The soldiers must have returned.	Feumaidh gun robh na saighdearan air tilleadh.
Three main patterns were found.	Chaidh trì prìomh phàtranan a lorg.
I really enjoyed writing about it.	Chòrd e rium a bhith a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
You can hear me walking.	Cluinnidh tu mi a’ coiseachd.
There was never any problem.	Cha robh duilgheadas sam bith ann a-riamh.
So she was also here with a man.	Mar sin bha i cuideachd an seo còmhla ri fear.
But, for that you get speed.	Ach, airson sin gheibh thu astar.
That's what you do.	Is e sin an rud a tha thu a’ dèanamh.
Now death was in action.	A-nis bha bàs ann an gnìomh.
Students were not informed of each other's responses.	Cha deach fios a thoirt dha na h-oileanaich mu fhreagairtean a chèile.
His hometown is on the move.	Tha am baile aige a’ gluasad.
And he went back to waiting.	Agus chaidh e air ais gu feitheamh.
Your truth will not be the same as mine.	Cha bhi d’ fhìrinn coltach riumsa.
This is an action.	Is e gnìomh a tha seo.
You know who you are and what you are.	Tha fios agad cò thu agus dè tha thu.
I'm keeping fit.	Tha mi a’ cumail fallain.
Unfortunately eight of them were lost.	Gu mì-fhortanach chaidh ochd dhiubh a chall.
I never thought about that.	Cha do smaoinich mi a-riamh air sin.
The only thing is that you have been here for a month.	Is e an aon rud gu bheil thu air a bhith an seo airson mìos.
It's not a beautiful place.	Chan e àite breagha a th’ ann.
I made no sense to me.	Cha do rinn mi ciall sam bith dhomh.
It must be a major influence in the future.	Feumaidh e a bhith na phrìomh bhuaidh san àm ri teachd.
The sides are not fair.	Chan eil na taobhan cothromach.
It is recommended that you stay away from it.	Thathas a’ moladh gun cùm thu air falbh bho sin.
I read about it, once.	Leugh mi mu dheidhinn, aon uair.
But close, of course.	Ach faisg, gu dearbh.
Guess what, the data is out there.	Dèan tomhas dè, tha an dàta a-muigh an sin.
They have the first sign.	Tha a’ chiad shoidhne annta.
Then they start walking again.	An uairsin tòisichidh iad a 'coiseachd a-rithist.
Probably sick in other ways too.	Is dòcha tinn ann an dòighean eile cuideachd.
Out of here, please.	A-mach às an seo, mas e do thoil e.
I will add a little more text here.	Cuiridh mi beagan a bharrachd teacsa an seo.
Here's something you might be interested in.	Is e seo rudeigin a dh’ fhaodadh ùidh a bhith agad.
Take everyone maybe an hour.	Gabh a h-uile duine 's dòcha uair a thìde.
I am after his job.	Tha mi às dèidh na h-obrach aige.
I just did not have time to update my blog.	Dìreach cha d’ fhuair mi ùine airson mo bhlog ùrachadh.
Let 's be tough and fast these days.	Gabhamaid cruaidh agus luath na làithean seo.
For the children.	Don chloinn.
I did not use this and I do not know.	Cha do chleachd mi seo agus chan eil mi eòlach air.
Choose your group.	Tagh do bhuidheann.
He came out against the war months after it started.	Thàinig e a-mach an-aghaidh a’ chogaidh mìosan an dèidh dha tòiseachadh.
He is here to talk about his unique style, and all that he does.	Tha e an seo gus bruidhinn mun stoidhle shònraichte aige, agus a h-uile dad a nì e.
I only knew better.	Cha robh fios agam ach nas fheàrr.
It is a state of the art.	Tha e na staid ealain.
I am so glad to find an easy source for it now.	Tha mi cho toilichte stòr furasta a lorg air a shon a-nis.
He was glad she went.	Bha e toilichte gun deach i.
We will consider these in more detail in the next section.	Beachdaichidh sinn orra sin ann am barrachd mionaideachd san ath earrann.
Purpose of action.	Adhbhar gnìomh.
I'm going to tell you the whole truth.	Tha mi a’ dol a thoirt dhut an fhìrinn iomlan.
One night I tried to think of an endless time.	Dh’ fheuch mi aon oidhche ri smaoineachadh air àm nach tàinig gu crìch.
This is where we start.	Seo far a bheil sinn a’ tòiseachadh.
He really had to wash his head.	Dh'fheumadh e dha-rìribh a cheann a ghlanadh.
The president is touring this new hospital.	Tha an ceann-suidhe air chuairt timcheall an ospadal ùr seo.
He had to start the familiar services again.	Dh'fheumadh e tòiseachadh air na seirbheisean eòlach a-rithist.
Not just friends.	Chan e dìreach caraidean.
The government is very different.	Tha an riaghaltas gu math eadar-dhealaichte.
Yes, it was a good day.	Seadh, 's e latha math a bh' ann.
She just wasn't close enough to the activity.	Cha robh i dìreach faisg gu leòr air a’ ghnìomhachd.
Take what you really want.	Gabh dè an tagradh a th’ ann dha-rìribh.
She held up a finger to see her.	Chùm i meur suas airson a faicinn.
So that kind of thing can happen.	Mar sin, faodaidh an seòrsa rud sin tachairt.
It depends on how you present and communicate your conversation.	Tha e an urra ri mar a bhios tu a’ taisbeanadh agus ag innse do chòmhradh.
The weather had changed, not for the better.	Bha an aimsir air atharrachadh, agus chan ann airson na b’ fheàrr.
Sorry for the late reply.	Duilich airson an fhreagairt fadalach.
To create, or not to create, is the question.	Gus cruthachadh, no gun a chruthachadh, is e sin a’ cheist.
New chair.	Cathair ùr.
He sent her away.	Chuir e air falbh i.
Except the ones on this page.	A-mhàin an fheadhainn air an duilleag seo.
In any other case, he would have it.	Ann an suidheachadh sam bith eile, bhiodh e aige.
They found an older man with a broken nose.	Lorg iad fear nas sine le sròn briste.
Our plan is healthy.	Tha am plana againn fallain.
A representative drawing is shown.	Tha dealbh riochdachail air a shealltainn.
And we are never ready.	Agus chan eil sinn a-riamh deiseil.
It was not a bad start, and the media could not fail.	Cha robh e dona airson toiseach tòiseachaidh, agus cha b’ urrainn dha na meadhanan fàiligeadh.
It had to be said.	B’ fheudar a ràdh.
I'm sorry you spoke even when you know nothing.	Tha mi duilich gun do bhruidhinn thu eadhon nuair nach eil fios agad air dad.
All doors and windows should be locked.	Bu chòir a h-uile doras agus uinneag a bhith glaiste.
This approach really works.	Tha an dòigh-obrach seo ag obair gu fìor.
He tried to think of something else.	Dh’fheuch e ri smaoineachadh air rudeigin eile.
Except because he had survived.	Ach a-mhàin a chionn 's gu robh e air a bhith beò.
Instead it was just fear.	An àite sin cha robh ann ach eagal.
He sat up, as if tired.	Shuidh e, mar gum biodh e sgìth.
Learn the local landscape.	Ionnsaich suidheachadh na tìre ionadail.
I sat at the edge of the bed.	Shuidh mi aig oir na leapa.
But there was something about this woman that drew him.	Ach bha rudeigin mun bhoireannach seo a tharraing e.
He pressed the button.	Bhrùth e am putan.
And you can make the same argument for any piece of equipment.	Agus faodaidh tu an aon argamaid a dhèanamh airson pìos uidheamachd sam bith.
They suffered and left.	Dh'fhuiling iad agus dh'fhalbh iad.
I know people with cancer.	Tha mi eòlach air daoine le aillse.
As for the girls, they had to be married.	A thaobh nan nigheanan, dh'fheumadh iad a bhith pòsta.
I just had to stay living.	B’ fheudar dhomh a dhol air adhart a’ fuireach.
No, you do not have to give me names.	Chan e, chan fheum thu ainmean a thoirt dhomh.
That is a big question.	Is e ceist mhòr a tha sin.
We have worked hard to be a beacon to the community.	Tha sinn air a bhith ag obair gu cruaidh gus a bhith nar solas don choimhearsnachd.
Just one of us now.	Dìreach aon againn a-nis.
I could have asked him where he was at the time.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air faighneachd dha càit an robh e aig an àm.
I think this is common for many.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil seo cumanta dha mòran.
Much of this literature has been neglected.	Chaidh dearmad a dhèanamh air mòran den litreachas seo.
He can't stop.	Chan urrainn dha stad.
Probably trying to look older.	Is dòcha a 'feuchainn ri coimhead nas sine.
I have a great love for flowers.	Tha gaol mòr agam air flùraichean.
The connection was clear to those in the news agency.	Bha an ceangal soilleir don fheadhainn anns a’ bhuidheann naidheachdan.
This will work out.	Obraichidh seo a-mach.
But at the same time, we take personal responsibility for our lives.	Ach aig an aon àm tha sinn a’ gabhail uallach pearsanta airson ar beatha.
This is an opportunity for some in the industry.	Tha seo a’ toirt cothrom do chuid sònraichte sa ghnìomhachas.
Its time is running out because the water is running in.	Tha an ùine aige a’ ruith a-mach oir tha an t-uisge a’ ruith a-steach.
This is called active listening.	Canar èisteachd gnìomhach ris an seo.
I just wasn’t willing to vote either yes or no.	Cha robh mi dìreach deònach bhòtadh an dàrna cuid tha no chan eil.
Proper surgical surgery can avoid these problems.	Faodaidh innleachd lannsaireachd ceart na duilgheadasan sin a sheachnadh.
Travel and maybe more.	Siubhail agus is dòcha gu bheil barrachd ann.
But she doesn't have to worry about anything like that anymore.	Ach chan fheum i a bhith draghail mu dheidhinn dad mar sin tuilleadh.
That's all.	Sin e.
It is very early in the morning.	Tha e gu math tràth sa mhadainn.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann do bheatha ùr a bhruidhinn gu bith.
It's too hard to find.	Tha i ro dhoirbh a lorg.
Then it becomes clear to everyone what is being used.	An uairsin bidh e soilleir don h-uile duine dè a thathas a’ cleachdadh.
There is a second time but no second date.	Tha dàrna uair ann ach chan eil dàrna ceann-latha ann.
He chose not to.	Roghnaich e gun a bhith.
But the player was thrilled with edge and secret information.	Ach bha an cluicheadair air bhioran le oir agus fiosrachadh dìomhair.
People who want to keep their jobs are scared.	Tha an t-eagal air daoine a tha airson an cuid obrach a chumail.
Okay, she thought.	Ceart gu leòr, smaoinich i.
So he stayed where he was, and he stayed.	Mar sin dh' fhan e far an robh e, agus dh' fhan e.
I'm not asking anything.	Chan eil mi a’ faighneachd dad.
Average values ​​for each group and time point are shown.	Tha luachan cuibheasach airson gach buidheann agus puing ùine air an sealltainn.
Each must find their own unique combination.	Feumaidh gach fear am measgachadh sònraichte fhèin a lorg.
This morning you are hurting me.	Madainn an-diugh tha thu gam ghortachadh.
Then he began to speak.	An uairsin thòisich e air bruidhinn.
I welcome this debate.	Tha mi a’ cur fàilte air an deasbad seo.
Which is not so unusual.	Dè nach eil cho neo-àbhaisteach.
Table or table.	Clàr no clàr.
A debate began over how best to do this.	Thòisich deasbad mu dè an dòigh as fheàrr.
He had taken it all in.	Bha e air a h-uile càil a ghabhail.
He turned off.	Thionndaidh e dheth.
He spoke as if nothing had happened.	Bhruidhinn e mar nach robh dad air tachairt.
Besides, he was not alone.	A bharrachd air an sin, cha b’ e dìreach esan.
I just had to.	Cha robh agam ach ri.
That was news to me.	Bha sin na naidheachd dhomh.
It is not known when he was born.	Chan eil fios cuin a rugadh e.
It's really so important.	Tha e dha-rìribh cho cudromach.
He found the rest of the team here.	Lorg e an còrr den sgioba an seo.
Just let me know if you want to talk.	Dìreach leig fios dhomh ma tha thu airson bruidhinn.
But it wasn't long before a pattern was established.	Ach cha b 'fhada gus an deach pàtran a shuidheachadh.
You did not know it.	Cha robh fios agad air.
But the statement is misinterpreted.	Ach tha an aithris a’ gabhail an tòna ceàrr.
But it was a status quo.	Ach b’ e inbhe a bh’ ann.
But she had to save one for herself.	Ach bha aice ri tè a shàbhaladh dhi fhèin.
That was training too.	B’ e trèanadh a bha sin cuideachd.
I believe they won or whatever.	Tha mi creidsinn gum buannaich iad no ge bith.
He could not think.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh.
It's been a great experience making the film.	Tha e air a bhith na eòlas fìor mhath a bhith a’ dèanamh am film.
He bought it from his big brother, of course.	Cheannaich e e bho a bhràthair mòr, gu dearbh.
They are essential for proper brain function.	Tha iad riatanach airson obair eanchainn ceart.
These things need to be learned.	Feumaidh na rudan seo ionnsachadh.
The following is a list of some books that may be useful.	Tha cuid de leabhraichean anns an liosta a leanas a dh’ fhaodadh a bhith feumail.
This is my normal breakfast.	Is e seo am bracaist àbhaisteach agam.
Someone seems to like one.	Tha e coltach gum bi fear dhiubh a’ còrdadh ri cuideigin.
He has enough to deal with.	Tha gu leòr aige airson dèiligeadh ris.
Her only chance.	An aon chothrom a th’ aice.
Brown has the opposite.	Tha an dòigh eile aig Brown.
Thank you, media.	Tapadh leibh, na meadhanan.
Again, this is just a first listen.	A-rithist, tha seo dìreach air èisteachd an toiseach.
Horses have no human understanding.	Chan eil tuigse daonna aig eich.
It was obvious that he intended to kill us.	Bha e follaiseach gu robh e an dùil ar marbhadh.
You live away from men.	Bidh thu a 'fuireach air falbh bho fhir.
You usually do it because you want to.	Mar as trice bidh thu ga dhèanamh oir tha thu ag iarraidh.
I feel like she does it often.	Tha faireachdainn agam gun dèan i e gu tric.
Of course you need me.	Gu dearbh, feumaidh tu mi.
So that’s kind of deliberate.	Mar sin tha sin seòrsa de dh'aon ghnothach.
Nobody is going home.	Chan eil duine a’ dol dhachaigh.
It's pretty simple fuck baby.	Tha e gu math sìmplidh fuck leanabh.
If not, of course, it served his purposes.	Mura h-eil, gu dearbh, bha e a 'frithealadh nan adhbharan aige.
So many places you couldn't go.	Na h-uimhir de dh’àiteachan nach b’ urrainn dhut a dhol.
And that brought money, of course.	Agus thug sin airgead, gu dearbh.
Download the app now.	Luchdaich sìos an app a-nis.
No one likes to be lost.	Chan eil duine dèidheil air a chall.
From this perspective we can see that everyone is very rich.	Bhon t-sealladh seo chì sinn gu bheil a h-uile duine gu math beairteach.
This is a car.	Is e càr a tha seo.
In such cases the rule should not be applied.	Ann an leithid de shuidheachaidhean cha bu chòir an riaghailt a chuir an sàs.
But it's been good to get everything back to normal.	Ach tha e air a bhith math a h-uile càil fhaighinn air ais gu àbhaisteach.
Look, yes, but do not touch anything.	Seall, tha, ach na suathadh ri rud sam bith.
I do not understand why it is happening.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a tha e a’ tachairt.
Just the two of them.	Dìreach an dithis aca.
I want that house, with a safe garden and a clean, fresh kitchen.	Tha mi ag iarraidh an taigh sin, le gàrradh sàbhailte agus cidsin glan, ùr.
She won't stop for a little chat.	Cha stadadh i gu seanachas beag.
His students, he meant.	Na h-oileanaich aige, bha e a 'ciallachadh.
At least it was better than the course.	Bha e co-dhiù na b’ fheàrr na cùrsa.
They run it themselves.	Bidh iad gan ruith fhèin.
Many times the people noticed them.	Is iomadh uair a thug na daoine an aire dhaibh.
You could just throw it as you turn.	Dh'fhaodadh tu dìreach a thilgeil fhad 'sa tha thu a' tionndadh.
She took all she could to breathe, keep moving.	Thug e a h-uile dad a bha aice gus anail a chumail, cumail a’ gluasad.
Something had to replace it.	Dh'fheumadh rudeigin a dhol na àite.
It doesn't even have an interior.	Chan eil eadhon taobh a-staigh aige.
It was, of course, a simple plan.	B’ e plana sìmplidh a bh’ ann, gu dearbh.
Speak up and be open-minded.	Bruidhinn d’ inntinn agus bi fosgailte ann an dòigh adhartach.
She said nothing.	Cha tuirt i dad.
I couldn't say for sure, 'he says.	Cha b’ urrainn dhomh innse gu cinnteach,’ tha e ag ràdh.
It made it easy.	Rinn e furasta e.
We did not really expect that.	Cha robh sinn dha-rìribh an dùil sin.
Okay, now to the first business order.	Ceart gu leòr, a-nis chun chiad òrdugh gnìomhachais.
I was very pleased to see them.	Bha mi uabhasach toilichte am faicinn.
For a full two months, my work became my all.	Airson dà mhìos slàn, thàinig an obair agam gu bhith na a h-uile dad agam.
This is evident from the first look at the book.	Tha seo follaiseach bhon chiad shealladh den leabhar.
Focus on keeping the heart tight.	Fòcas air a bhith a 'cumail a' chridhe teann.
You would be so kind as to let me.	Bhiodh tu cho math a leigeadh leam.
Here are two key questions that have attracted a lot of attention.	An seo tha dà phrìomh cheist air a bhith a’ cuimseachadh mòran aire.
He had served under good, bad, and average officers.	Bha e air seirbheis a dhèanamh fo oifigearan math, dona, agus cuibheasach.
You can not just pick and choose the open sets for testing.	Chan urrainn dhut dìreach na seataichean fosgailte a thaghadh agus a thaghadh airson deuchainn.
Many of us died.	Bhàsaich mòran againn.
That is our business.	Sin an gnothach againne.
This may change in the future.	Dh’ fhaodadh seo atharrachadh san àm ri teachd.
But there is much more to do.	Ach tha tòrr a bharrachd ri dhèanamh.
You can't do it alone.	Chan urrainn dhut a dhèanamh leat fhèin.
Now we were sitting across from each other drinking coffee.	A-nis bha sinn nar suidhe tarsainn bho chèile ag òl cofaidh.
I often ask.	Bidh mi tric a 'faighneachd.
Simple and easy to play.	Simple agus furasta a chluich.
These would be more difficult, and we would leave them for another day.	Bhiodh iad sin nan cùisean nas duilghe, agus bidh sinn gam fàgail airson latha eile.
Come on, give it to me right away.	Thig, thoir dhomh sa bhad e.
And they might not get caught.	Agus is dòcha nach fhaigheadh ​​​​iad grèim orra.
Okay, here it is.	Ceart gu leòr, seo e.
It felt weird, weird.	Bha e a’ faireachdainn ceàrr, neònach.
He wants us to run with fear.	Tha e ag iarraidh oirnn ruith le eagal.
The show was over.	Bha an taisbeanadh seachad.
Some of them just bad.	Cuid dhiubh dìreach dona.
I saw a boat and more.	Chunnaic mi bàta agus barrachd.
No.	Chan eil.
I used it to build strength.	Chleachd mi e airson neart a thogail.
This is not a third world country.	Chan e dùthaich san treas saoghal a tha seo.
So we prepared for it to our liking.	Mar sin rinn sinn ullachadh air a shon nar toil.
Control measurements were made using samples without cell growth.	Chaidh tomhasan smachd a dhèanamh a’ cleachdadh sampaill gun a bhith a’ fàs cheallan.
Then come to my place.	An uairsin thig don àite agam.
So was the food.	Mar sin bha am biadh.
I stood looking at him for a moment.	Sheas mi a 'coimhead air airson mionaid.
But there is no progress in the work.	Ach chan eil adhartas sam bith san obair.
I would do it again, it was a lot of fun.	Dhèanadh mi a-rithist e, bha e tòrr spòrs.
Looks like you checked it out.	Tha e coltach gun tug thu sùil air.
Useful for her.	Feumail dhi.
Now thanks to your husband.	A-nis taing don duine agad.
He likes that stuff.	Tha e dèidheil air an stuth sin.
He knows you love him.	Tha fios aige gu bheil gaol agad air.
I was too scared to sit at the center table.	Bha cus eagal orm suidhe aig bòrd an ionaid.
Rising early.	Ag èirigh tràth.
Even just a little better.	Fiù 's dìreach beagan nas fheàrr.
Others, however, are becoming the next big thing.	Bidh cuid eile, ge-tà, a’ fàs gu bhith mar an ath rud mòr.
And his memory would remain with us.	Agus fuiricheadh ​​a chuimhne leinn.
Don't give me that.	Na toir sin dhomh.
I hope you change your mind.	Tha mi an dòchas gun atharraich thu d’ inntinn.
But here was another point to consider.	Ach an seo bha puing eile ri bheachdachadh.
Now I have a line number of text file above.	A-nis tha àireamh loidhne agam de fhaidhle teacsa gu h-àrd.
Just have fun, no time to relax.	Dìreach spòrs a bhith agad, gun ùine airson fois a ghabhail.
All information is subject to change without notice.	Faodaidh a h-uile fiosrachadh atharrachadh gun rabhadh.
Everything that happens is up to him.	Tha a h-uile dad a tha a’ tachairt an urra ris.
There is nothing to stop them.	Chan eil dad ann airson stad a chuir orra.
It is his box.	Is e am bogsa aige.
Now you have to raise this faith.	A-nis feumaidh tu an creideamh seo àrdachadh.
Every house has this air.	Tha an èadhar seo aig gach taigh.
Now it is bright green.	A-nis tha e soilleir uaine.
Somehow the police arrested him.	Ann an dòigh air choreigin fhuair na poileis grèim air.
But the outcome is not sustainable.	Ach chan eil an toradh seasmhach.
I got a really hard head.	Fhuair mi ceann gu math cruaidh.
Even in this building, people are anxious.	Fiù 's san togalach seo, tha daoine iomagaineach.
We wanted this to be different from their previous shows.	Bha sinn airson gum biodh seo eadar-dhealaichte bho na taisbeanaidhean a bh’ aca roimhe.
Remember what they did to the man.	Cuimhnich na rinn iad air an duine.
They play cards and eat together.	Bidh iad a’ cluich chairtean agus ag ithe còmhla.
Mother picked up the phone.	Thog màthair am fòn.
I did not know what to believe.	Cha robh fios agam dè a chreidsinn.
They need words.	Tha feum aca air faclan.
He helped with animal testing.	Chuidich e le deuchainn bheathaichean.
I have no idea.	Chan eil beachd sam bith agam.
You know you don't.	Tha fios agad nach dèan.
This is the path that led me to change my life.	Is e seo an t-slighe a thug orm mo bheatha atharrachadh.
If possible, you should meet our friends too.	Ma tha e comasach, bu chòir dhut coinneachadh ri ar caraidean cuideachd.
Your presence here today is a little strange.	Tha do làthaireachd an seo an-diugh rud beag neònach.
He hasn't moved yet.	Cha do ghluais e fhathast.
Further development is needed.	Tha feum air tuilleadh leasachaidh.
They will close off the road.	Dùinidh iad far an rathaid.
I am very happy with it.	Tha mi glè thoilichte leis.
The truth is, the world is as it is.	Is e an fhìrinn, is e an saoghal mar a tha e.
They are very powerful.	Tha iad gu math cumhachdach.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh.
The train stopped.	Stad an trèana.
A man on his way to his own church.	Fear air an t-slighe gu eaglais aige fhèin a bhith aige.
I will not share the video.	Cha toir mi seachad a’ bhidio.
There is hardly anyone there yet.	Cha mhòr gu bheil duine ann fhathast.
But this problem is, of course, not new.	Ach chan eil an duilgheadas seo, gu dearbh, ùr.
Some fell and lifted themselves up, but kept going.	Thuit cuid agus thog iad iad fhèin, ach chùm iad a’ dol.
He began to resolve the hours of his day.	Thòisich e air fuasgladh a chumail air uairean a latha.
Answer my questions and we'll get you some help.	Freagair mo cheistean agus gheibh sinn beagan cuideachaidh dhut.
That is not a big difference.	Chan e eadar-dhealachadh mòr a tha sin.
And if they don't, you hope they don't notice.	Agus mura dèan, tha thu an dòchas nach toir iad an aire.
Books and video games a.	Leabhraichean agus geamannan bhidio a.
We have no choice but to wait.	Chan eil roghainn againn ach feitheamh.
Let us know how much we value and value you.	Feuch gum bi fios againn cho mòr sa tha sinn a’ cur luach ort agus a tha feumach ort.
In addition, here is another interesting building.	A bharrachd air an sin, an seo tha togalach inntinneach eile ann.
It has now been discovered that this was open.	Chaidh a lorg a-nis gu robh seo fosgailte.
Up was down.	Suas bha sìos.
I could not stop talking about you.	Cha b’ urrainn dhomh stad a bhith a’ bruidhinn mu do dheidhinn.
People who have never heard of you will hear about you.	Cluinnidh daoine nach cuala riamh mu do dheidhinn.
This time, the answer came from both of them.	An turas seo, thàinig am freagairt bhon dithis aca.
With this, our coin was ready.	Le seo, bha am bonn againn deiseil.
It will make you develop a much deeper understanding.	Bheir e ort tuigse tòrr nas doimhne a leasachadh.
In spite of everything, he put it off.	A dh'aindeoin a h-uile càil, chuir e a-mach e.
We write down how we feel, like it or not.	Bidh sinn a’ sgrìobhadh na tha sinn a’ faireachdainn, dèidheil air no nach eil.
All politics is local.	Tha a h-uile poilitigs ionadail.
The building became a country home for the couple.	Thàinig an togalach gu bhith na dhachaigh dùthchail don chàraid.
They opened the door and went inside.	Dh’fhosgail iad an doras agus chaidh iad a-staigh.
It was in poor condition at first.	Bha e ann an droch staid an toiseach.
The bowl was very warm to the touch.	Bha am bobhla gu math blàth don suathadh.
This is just a book.	Tha seo dìreach mar leabhar.
Avoid any problems with others.	Seachain duilgheadasan sam bith le daoine eile.
However, it also has other effects.	Ach, tha buaidh eile aige cuideachd.
It made a difference.	Rinn e diofar.
It comes to me.	Tha e a’ tighinn thugam.
There are many ways to get energy.	Tha iomadh dòigh ann airson lùth fhaighinn.
In the sky you can still find nature.	Anns an adhar faodaidh tu fhathast nàdar a lorg.
I knew that would be true.	Bha fios agam gum biodh sin fìor.
Well, there is something else.	Uill, tha rudeigin eile ann.
The paper is currently under review.	Tha am pàipear ga sgrùdadh an-dràsta.
If nothing else, he should have told his wife about it.	Mura h-eil dad eile ann, bu chòir dha a bhith air innse dha bhean mu dheidhinn.
Oh, do you mean these two single flowers.	O, a bheil thu a 'ciallachadh an dà fhlùraichean singilte seo.
But don't worry about the blood.	Ach na biodh dragh ort mun fhuil.
Then he starts training himself.	An uair sin tha e a 'tòiseachadh a' trèanadh fhèin.
It was just outside the bedroom window.	Bha e dìreach taobh a-muigh uinneag an t-seòmair-cadail.
It turned out to be worse than that.	Thionndaidh e a-mach gu robh e na bu mhiosa na sin.
Not everyone processes information in the same way.	Chan eil a h-uile duine a’ pròiseasadh fiosrachaidh san aon dòigh.
Mark it well.	Comharraich e gu math.
We do everything we want.	Bidh sinn a’ dèanamh a h-uile càil oir tha sinn ag iarraidh.
I'm going to do something else.	Thèid mi a dhèanamh rudeigin eile.
Then he followed him inside.	An uairsin lean e a-steach e.
It is available online.	Tha e ri fhaighinn air-loidhne.
I just wanted to sleep.	Bha mi dìreach airson cadal.
The new film worked.	Dh'obraich am film ùr.
If he does, it will be his choice, not yours.	Ma nì e, bidh e na roghainn aige, chan ann leatsa.
You can add one thing to your bedroom.	Faodaidh tu aon rud a chur ris an t-seòmar-cadail agad.
But after some time.	Ach an dèidh dhaibh beagan ùine a dhèanamh.
I even wrote a book about it.	Sgrìobh mi eadhon leabhar mu dheidhinn.
Everyone went into action.	Chaidh a h-uile duine a-steach don ghnìomh.
Very little, however, is seen in this form.	Is e glè bheag, ge-tà, a tha ga fhaicinn san fhoirm seo.
Gradually, he pulled it out of her.	Beag air bheag, thug e a-mach bhuaipe e.
It's a little more true.	Tha e beagan nas fìor.
Sometimes you should.	Uaireannan bu chòir dhut.
In the distance we see two figures sexing against a wall.	Air fàire chì sinn dà fhigear a’ feise ri balla.
It's good to have you both back.	Tha e math an dithis agaibh a bhith air ais.
I love this song and your girls did a good mix.	Tha gaol agam air an òran seo agus rinn na nigheanan agad measgachadh math.
Maybe it was later.	Is dòcha gu robh e nas fhaide air adhart.
You are stupid.	Tha thu gòrach.
All of this can take weeks to complete.	Faodaidh seo uile seachdainean a thoirt airson a choileanadh.
He could tell the police.	B’ urrainn dha innse dha na poileis.
I pulled myself in.	Tharraing mi mi fhìn a-steach.
There is no standard treatment.	Chan eil làimhseachadh àbhaisteach ann.
It only needs to have two factors.	Feumaidh dìreach dà fhactar a bhith aige.
They want me to be ready in five years.	Tha iad airson gum bi mi deiseil ann an còig bliadhna.
I decided to make one exception today.	Cho-dhùin mi aon eisgeachd a dhèanamh an-diugh.
You might be able to guess what it means.	Is dòcha gu bheil thu comasach air tomhas dè tha e a’ ciallachadh.
Not everyone is there.	Chan eil a h-uile duine ann.
We are happy to do business with you.	Tha sinn toilichte gnìomhachas a dhèanamh leat.
I liked the water feature on the front.	Bu toil leam am feart uisge air beulaibh.
I can't do anything.	Chan urrainn dhomh rud sam bith a dhèanamh.
It is an important part of individual and group identity.	Tha e na phàirt chudromach de dhearbh-aithne fa leth agus buidhne.
Take a road trip, long or short.	Dèan turas rathaid, fada no goirid.
Your consent should at least be informed consent.	Bu chòir do chead co-dhiù a bhith na chead fiosraichte.
Both are interesting to me.	Tha an dà chuid inntinneach dhomh.
And the potential part seemed weak.	Agus bha coltas gu math lag air a’ phàirt a dh’ fhaodadh a bhith ann.
You can buy both and be a very happy person.	Faodaidh tu an dàrna cuid a cheannach agus a bhith nad dhuine glè thoilichte.
I will live long, and eventually grow old, and I will finish.	Bithidh mi beò fada, agus fàsaidh mi sean air dheireadh, agus criochnaichidh mi.
I'm surprised you're here tonight.	Tha iongnadh orm gu bheil thu an seo a-nochd.
She tried to smile.	Dh'fheuch i ri gàire.
She walked out on him.	Choisich i a-mach air.
She could not explain.	Cha b’ urrainn dhi mìneachadh.
It reached up through earth and stone, up to a storm.	Ràinig e suas troimh thalamh agus chloich, suas gu stoirm.
They did not know each other very well.	Cha robh iad fìor eòlach air a chèile.
It wasn't nice.	Cha robh e snog.
Think for a second.	Smaoinich airson diog.
He could not easily enter.	Cha b’ urrainn dha a dhol a-steach gu furasta.
Sometimes we see it together.	Uaireannan bidh sinn ga fhaicinn còmhla.
This scene.	An sealladh seo.
He was released from the hospital about three days ago.	Thàinig e a-mach às an ospadal mu thrì latha air ais.
Nobody wants it now, she says.	Cha bhi duine ga h-iarraidh a-nis, tha i ag ràdh.
So, we did what we had to do.	Mar sin, rinn sinn na bha againn ri dhèanamh.
Not the class itself.	Chan e an clas fhèin.
I can put it in a book.	Is urrainn dhomh a chuir ann an leabhar.
I have to tell them.	Feumaidh mi innse dhaibh.
It just gets worse and worse.	Tha e a’ fàs nas miosa, agus feumaidh e tionndadh mun cuairt.
But his hands rose, both of them now.	Ach dh'èirich a làmhan, an dithis aca a-nis.
The rain is over. 	Tha an t-uisge seachad. 
as a person.	mar neach a.
The same goes for marriage.	Tha an aon rud a 'dol airson pòsadh.
Be the leader they need and wanted to be.	Bi nad stiùiriche a tha a dhìth orra agus bha no bu mhiann leat a bhith agad.
We throw men at him until the work is done.	Bidh sinn a 'tilgeil fir thuige gus an tèid an obair a dhèanamh.
They used to give us gas.	Bhiodh iad a’ toirt gas dhuinn.
Two possible cases are either smooth or not.	Tha dà chùis comasach an dàrna cuid gu bheil e rèidh no nach eil.
In your car.	Anns a’ chàr agad.
They are beautiful people.	Tha iad nan daoine breagha.
She took down one of them.	Thug i sìos fear dhiubh.
I'm never going to spend that thing.	Chan eil mi a’ dol a chaitheamh an rud sin a-riamh.
And it's not right.	Agus chan eil e ceart.
And they love to read the work of other people who love to do it.	Agus is toil leotha a bhith a’ leughadh obair dhaoine eile a tha dèidheil air a bhith ga dhèanamh.
Thank you for any help.	Tapadh leibh airson cuideachadh de sheòrsa sam bith.
Then he ran back down and back into the house.	An uairsin ruith e air ais sìos agus air ais a-steach don taigh.
This situation, however, was about to change rapidly.	Bha an suidheachadh seo, ge-tà, gu bhith air atharrachadh gu luath.
They respected us and we did the same.	Thug iad spèis dhuinn agus rinn sinn an aon rud riutha.
I wanted to take a break from the computer.	Bha mi airson fois a ghabhail bhon choimpiutair.
The main place is the individual.	Is e am prìomh àite an neach fhèin.
I raised my hands and walked towards the door.	Thog mi mo làmhan agus choisich mi a dh'ionnsaigh an dorais.
That was over a woman.	Bha sin thairis air boireannach.
He wanted it badly.	Bha e ga iarraidh gu dona.
He was listening.	Bha e ag èisteachd.
However, the risk to you increases with each passing minute.	Ach, bidh an cunnart dhut a’ dol am meud leis a h-uile mionaid.
And let's just say it's a business.	Agus abair gur e gnìomhachas a th’ ann.
There were some fat ones as well, as well as others who were slim.	Bha feadhainn reamhar ann cuideachd, a bharrachd air feadhainn eile a bha caol.
They do not know, however.	Chan eil fios aca, àc.
This week was one of those.	Bha an t-seachdain seo mar aon dhiubh sin.
I wouldn't be there without it.	Cha bhithinn ann às aonais.
If we receive too much change at a source, we return it.	Ma gheibh sinn cus atharrachaidh aig stòr, tillidh sinn e.
No quick hit in the park.	Gun bhuail bheag sgiobalta anns a ’phàirce.
But they could not find it.	Ach cha b’ urrainn dhaibh a lorg.
Thank you for what you have done to my ear.	Tapadh leibh airson na rinn thu ri mo chluas.
The worst thing is to be forced to become a criminal.	Is e an rud a tha dona a bhith air a sparradh gu bhith na eucorach.
Most of these are economical.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh sin eaconamach.
She did not want to see her.	Cha robh i airson a faicinn.
Don't worry about getting it perfect every minute.	Na gabh dragh mu bhith ga fhaighinn gu foirfe aig a h-uile mionaid.
There was no submission.	Cha robh tagradh sam bith ann.
Because that's exactly what it means.	Oir is e sin a tha e a’ ciallachadh.
Most were older, like her.	Bha a’ mhòr-chuid na bu shine, mar ise.
He and I are men together.	Mise agus esan tha sinn fir còmhla.
Laughter is a laugh, all over the world.	Is e gàire gàire a th’ ann an gàire, air feadh an t-saoghail.
But the danger is that you miss the moment.	Ach is e an cunnart gu bheil thu ag ionndrainn a’ mhionaid.
After that, no one said more about the incident.	Às deidh sin, cha tuirt duine tuilleadh mun tachartas.
They went through with it.	Chaidh iad troimhe leis.
I want a man who would never do this alone.	Tha mi ag iarraidh fear nach dèanadh seo leis fhèin gu bràth.
Must be heard to believe it.	Feumar a chluinntinn airson a chreidsinn.
Her name is unknown.	Chan eil fhios a h-ainm.
Teachers did not.	Cha do rinn tidsearan sin.
Let me try that.	Leig dhomh feuchainn air sin.
She could do nothing about it now.	Cha b’ urrainn dhi dad a dhèanamh mu dheidhinn sin a-nis.
Of course.	Gu dearbh.
Maybe this should not be a daily chore.	Is dòcha nach bu chòir seo a bhith na obair làitheil.
We do this not just for ourselves, but for the whole world.	Bidh sinn a’ dèanamh seo chan ann a-mhàin dhuinn fhìn, ach airson an t-saoghail gu lèir.
I have this situation.	Tha an suidheachadh seo agam.
That was the last thing he expected.	B’ e sin an rud mu dheireadh ris an robh dùil aige.
No one called me back.	Cha do ghairm duine mi air ais.
It made him always feel anxious.	Thug e air faireachdainn an-còmhnaidh iomagaineach.
Not only that, they wanted good governance.	Chan e a-mhàin sin, bha iad ag iarraidh deagh riaghladh.
You should not feed it to your dog, even.	Cha bu chòir dhut a bhiadhadh don chù agad, eadhon.
He shouted at them.	Ghlaodh e iad.
It was imposed on me, not me but you.	Chaidh a chuir ormsa, chan ann dhòmhsa ach dhutsa.
Everyone believed that marriage was the only way to break a marriage.	Bha a h-uile duine a 'creidsinn gur e bàs a-mhàin a bhriseadh am pòsadh.
I needed some sleep.	Bha feum agam air beagan cadal.
You have to do your own research and ask lots of questions.	Feumaidh tu do rannsachadh fhèin a dhèanamh agus tòrr cheistean fhaighneachd.
I got a funny feeling going up my back.	Fhuair mi faireachdainn èibhinn a 'dol suas mo dhruim.
People ask short questions and expect short answers.	Bidh daoine a’ faighneachd cheistean goirid agus a’ dùileachadh fhreagairtean goirid.
The two men had been early.	Bha an dithis fhireannach air a bhith tràth.
He said as if he knew me.	Thuirt e mar gum biodh e eòlach orm.
Imagine what would happen if we ran out of gas.	Smaoinich dè thachradh nan ruith sinn a-mach à gas.
Two is not enough.	Chan eil dhà gu leòr.
Please heed my instructions.	Feuch an toir thu an aire don stiùireadh agam.
I do not understand why this is.	Chan eil mi a' tuigsinn carson a tha seo.
He immediately falls for her and begins to follow her.	Tuitidh e air a son sa bhad agus tòisichidh e ga leantainn.
The green in them was pale.	Bha an uaine annta bàn.
Of course, zero knowledge.	Gu dearbh, eòlas neoni.
You should make sure that the number is low.	Bu chòir dhut dèanamh cinnteach gu bheil an àireamh ìosal.
Probably not again, after what happened.	Is dòcha nach ann a-rithist, às deidh na thachair.
No one has ever been treated as a mind.	Cha deach duine a-riamh a làimhseachadh mar inntinn.
No more than you are.	Chan eil barrachd na tha thu.
It's not just about lying down and waiting for the end.	Cha b’ e dìreach a bhith a’ laighe sìos agus a’ feitheamh ris a’ cheann thall.
I try to take at least an hour for lunch with friends.	Bidh mi a’ feuchainn ri co-dhiù uair a thìde a ghabhail airson lòn còmhla ri caraidean.
Or anything that concerns me.	No rud sam bith a tha mum dheidhinn.
Who wants to meet human need, not fierce need.	A tha airson coinneachadh ri feum daonna, chan e feum fiadhaich.
But there was something in the mind that was coming from you.	Ach bha rudeigin anns a 'bheachd gu robh e a' tighinn bhuat.
However, the plans for construction continued.	Ach, lean na planaichean airson togail.
All six were men he knew.	Bha an sianar uile nam fir air an robh e eòlach.
You have to think about our lives.	Feumaidh tu smaoineachadh air ar beatha.
I think it's just fun to know about the place.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e dìreach toilichte a bhith agad mun àite.
It grew a lot more than that.	Dh’ fhàs e tòrr a bharrachd na sin.
These, therefore, vary from person to person.	Bidh iad sin, mar sin, ag atharrachadh bho dhuine gu duine.
Our research is ongoing.	Tha an rannsachadh againn air adhart.
It was no accident.	Cha b’ e tubaist a bh’ ann.
They were talking to me.	Bha iad a’ bruidhinn rium.
But maybe you want something special.	Ach is dòcha gu bheil thu ag iarraidh rudeigin sònraichte.
That is the truth of it.	B’ e seo an fhìrinn a bh’ aige.
They are from here.	Tha iad às an seo.
In many cases, names have changed.	Ann an grunn chùisean, tha ainmean air atharrachadh.
Suddenly, anything seems possible.	Gu h-obann, tha coltas gu bheil rud sam bith comasach.
Speak up.	Bruidhinn.
He had to wait until morning.	Dh'fheumadh e feitheamh gu madainn.
You will make this easier for me.	Nì thu seo nas fhasa dhomh.
There is no moment to spend it.	Chan eil mionaid ann airson a chaitheamh.
And he let them go.	Agus leig e aig a chasan iad.
The man can run.	Faodaidh an duine ruith.
But it had been necessary.	Ach bha e air a bhith riatanach.
Teachers then took the students to indoor safety.	Thug tidsearan an uairsin na h-oileanaich gu sàbhailteachd a-staigh.
A third light was placed high and focus on her face.	Chaidh treas solas a chuir àrd agus fòcas air a h-aodann.
They understand the consequences for you and for themselves if they should.	Bidh iad a’ tuigsinn na builean dhut fhèin agus dhaibh fhèin ma bu chòir.
Twenty years ago.	O chionn fichead bliadhna.
But, in many ways, it was beautiful.	Ach, ann an iomadach dòigh, bha e brèagha.
That's great.	Tha sin sgoinneil.
There is no place for me.	Chan eil àite ann dhomh.
And it’s on my side of the bed.	Agus tha e air mo thaobh den leabaidh.
But we do also have some gift items at the store.	Ach tha cuid de rudan tiodhlac againn aig a’ bhùth.
As they continued to talk, their potential became more and more real.	Mar a chùm iad orra a’ bruidhinn, dh’fhàs an comas barrachd is barrachd fìor.
I never thought of education like that.	Cha do smaoinich mi a-riamh air foghlam mar sin.
Unexpectedly.	Gun dùil ri dad.
He grew closer.	Dh'fhàs e nas fhaisge.
Turn the chicken over and repeat.	Tionndaidh an cearc thairis agus ath-aithris.
Shoulders and knees need to be covered.	Feumaidh guailnean agus glùinean a bhith air an còmhdach.
She was asked if she knew of a camera.	Chaidh faighneachd dhi an robh fios aice gu robh camara an làthair.
This is a common problem for large companies.	Tha seo na dhuilgheadas cumanta aig companaidhean mòra.
It would make matters far more complicated.	Dhèanadh e cùisean fada nas iom-fhillte.
I tried to make one from then on but it didn't work.	Dh'fheuch mi ri fear a dhèanamh bhon uairsin ach cha do dh'obraich e.
Nothing ever happened.	Cha do thachair dad a-riamh.
There was a place to lie down.	Bha àite ann airson laighe sìos.
I do not think that he is in any position to do much looking anymore.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil e ann an staid sam bith airson mòran a dhèanamh a' coimhead tuilleadh.
I have tried several things but I did not succeed.	Tha mi air grunn rudan fheuchainn ach cha do shoirbhich leam.
I will never be burned.	Cha bhi mi gu bràth air mo losgadh.
No one laughed for a second.	Cha do rinn duine gàire airson diog.
At least for us.	Co-dhiù dhuinne.
Eating at work.	Ag ithe aig an obair.
He knew what was going on.	Bha fios aige dè bha a’ tachairt.
The government can simply choose to release the building.	Faodaidh an riaghaltas dìreach roghnachadh an togalach a leigeil ma sgaoil.
The more he thought about it, the better it seemed.	Mar as motha a smaoinich e mu dheidhinn, is ann as fheàrr a bha e coltach.
This was the last chance to escape.	B’ e an ùine seo an cothrom mu dheireadh teicheadh.
There were dead things.	Bha rudan marbh ann.
I have three.	Tha trì agam.
It took me a week.	Thug e seachdain dhomh.
This needs to be detailed in the methods section.	Feumaidh seo a bhith mionaideach anns an roinn dhòighean.
There are a lot of women out there who ride bikes.	Tha tòrr bhoireannaich a-muigh an sin a bhios a’ rothaireachd.
As we approach the weekend, activity begins to heat up.	Mar a bhios sinn a’ teannadh faisg air an deireadh-sheachdain, tha gnìomhachd a’ tòiseachadh a’ teasachadh suas.
Maybe it was.	Is dòcha gun robh e.
I'm talking about what they're doing.	Tha mi a 'bruidhinn dè tha iad a' dèanamh.
Biological sample prepared.	Sampall bith-eòlasach ullaichte.
I would not go to a place like that in the dark.	Cha rachainn gu àite mar sin anns an dorchadas.
You can trust me.	Faodaidh tu earbsa a bhith agam.
I had come up with the beginning and the middle.	Bha mi air tighinn suas leis an toiseach agus am meadhan.
He eventually failed and was killed.	Aig a 'cheann thall, dh'fhàillig e agus chaidh a mharbhadh.
More importantly, though, is the place of food.	Nas cudromaiche, ge-tà, tha àite bìdh.
She makes them well.	Bidh i gan dèanamh gu math.
It's about the children, about the missing people.	Tha e mu dheidhinn na cloinne, mu na daoine a tha a dhìth.
He goes fast and has a good gun vs.	Bidh e a’ dol gu sgiobalta agus tha gunna math aige vs.
I wanted to save it.	Bha mi airson a shàbhaladh.
He would not let go and he would die.	Cha leigeadh e às agus bàsaich e.
I did not ask where she came from in the first place.	Cha do dh'fhaighnich mi cò às a thàinig i an toiseach.
I kept turning the idea around.	Chùm mi a’ tionndadh a’ bheachd mun cuairt nam inntinn.
You can even spend someone else's life.	Faodaidh tu eadhon beatha neach eile a chaitheamh.
I shook my head, and told him we had no time.	Chrath mi mo cheann, agus thuirt mi ris nach robh uine againn.
Many people left the area.	Dh’fhàg mòran dhaoine an sgìre.
I've been waiting for this.	Tha mi air a bhith a’ feitheamh airson seo.
Another week can't make a difference.	Chan urrainn seachdain eile diofar a dhèanamh.
It would also follow.	Leanadh e cuideachd.
This requires a computer and a very stable internet connection.	Feumaidh seo coimpiutair agus ceangal eadar-lìn a tha gu math seasmhach.
When we work we need a clear head.	Nuair a bhios sinn ag obair feumaidh sinn ceann soilleir.
There may not be two other different books on the planet.	Is dòcha nach eil dà leabhar eadar-dhealaichte eile air a’ phlanaid.
You could not have both.	Cha b’ urrainn dhut an dà chuid a bhith agad.
I see it as an advantage.	Tha mi ga fhaicinn mar bhuannachd.
I have no home.	Chan eil dachaigh agam.
Those who stop are the ones who do not have the strength to keep going.	Is e an fheadhainn a stadas an fheadhainn aig nach eil an neart airson cumail a’ dol.
I did it for you, for us.	rinn mi dhut e, dhuinne.
You got my letter, you know what's going on this afternoon.	Fhuair thu mo litir, tha fios agad dè tha dol air feasgar seo.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh, co-dhiù.
Actions are not what other people do.	Chan e gnìomhan na bhios daoine eile a’ dèanamh.
Symptoms persist over half a day to two weeks.	Bidh na comharraidhean a ‘fàs thairis air leth latha gu dà sheachdain.
That's why you picked up this book in the first place.	Sin as coireach gun do thog thu an leabhar seo sa chiad àite.
He stayed there all morning, without thinking of his labors.	Fad na maidne dh' fhan e an sin, gun smuain air a shaothair.
There is never happiness.	Chan eil toileachas ann gu bràth.
It would be great if you did.	Bhiodh e math nan dèanadh tu.
But nothing will matter to her.	Ach cha bhi dad dheth gu diofar dhi.
Just run it.	Dìreach ruith e.
She is very strong.	Tha i uabhasach làidir.
This is something she only heard in the dreams.	Is e seo rudeigin nach cuala i ach na aislingean.
I held it down.	Chùm mi sìos e.
We will move on.	Bheir sinn air adhart.
Sons, we both have the same name.	A mhic, tha an aon ainm aig an dithis againn.
He is in pain.	Tha e ann am pian.
I think everyone knows when they're around.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil fios aig a h-uile duine nuair a tha iad timcheall.
They move data.	Bidh iad a’ gluasad dàta.
You have to tell me where you are going and when.	Feumaidh tu innse dhomh càite a bheil thu a’ dol agus cuin.
Of course they do.	Gu dearbh, tha iad a 'dèanamh.
There was definitely a need for step-by-step backup.	Gu dearbh bha feum air cùl-taic ceum air adhart.
That's common to me though.	Tha sin cumanta dhòmhsa ge-tà.
Pepper as president of the company.	Pepper mar cheann-suidhe na companaidh.
Data were then analyzed.	An uairsin chaidh dàta a sgrùdadh.
In general, it is a very basic procedure.	Anns an fharsaingeachd, tha e gu math bunaiteach modh-obrach.
Others have problems.	Tha duilgheadasan aig daoine eile.
For most of us, though, that may not be necessary.	Airson a 'mhòr-chuid againn, ge-tà, is dòcha nach eil sin riatanach.
The greater the difference, the stronger the impact.	Mar as motha an diofar, is ann as làidire a bhios a’ bhuaidh.
I do not know when they will decide to send me back.	Chan eil fios agam cuin a cho-dhùnas iad mo chuir air ais.
It's funny, he thought, how different people see the same event.	Tha e èibhinn, bha e a’ smaoineachadh, mar a tha diofar dhaoine a’ faicinn an aon thachartas.
So they did some planning.	Mar sin rinn iad beagan planadh.
The material is in its original shape at a higher temperature.	Tha an stuth anns a chumadh tùsail aig teòthachd nas àirde.
I appreciate your work.	Tha mi a’ cur luach air an obair agad.
In fact, she's never seen him look at her worse.	Gu dearbh, chan fhaca i a-riamh e a’ coimhead oirre nas miosa.
Hall was suddenly dragged.	Chaidh Hall a shlaodadh gu h-obann.
But this is our mother.	Ach is i seo ar màthair.
I think that's the first step.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a’ chiad cheum.
Of course this is wrong.	Gu dearbh tha seo ceàrr.
In our country we do everything and say nothing.	Anns an dùthaich againn bidh sinn a’ dèanamh a h-uile càil agus ag ràdh dad.
Today the spirit of the water has given her life.	An-diugh tha spiorad an uisge air beatha a thoirt dhi.
It may look different each month.	Is dòcha gum bi e a’ coimhead eadar-dhealaichte gach mìos.
For someone who can love her and will never leave.	Do chuideigin a dh’ fhaodadh a bhith gaolach oirre agus nach fàg i gu bràth.
But that was the good thing for me.	Ach b’ e sin an rud math dhòmhsa.
They claim that their whole method is capable of treating any disease.	Tha iad ag agairt gu bheil an dòigh slàn aca comasach air galair sam bith a làimhseachadh.
It's not like they're together because they's best friends.	Chan eil e mar gum biodh iad còmhla oir is iad na caraidean as fheàrr leotha.
It makes this a living church.	Tha e a’ dèanamh seo na eaglais bheò.
I can't see.	Chan urrainn dhomh fhaicinn.
Some great people write great stuff here.	Bidh cuid de dhaoine fìor mhath a’ sgrìobhadh stuth sgoinneil an seo.
Now of course, it seemed far too soon.	A-nis gu dearbh, bha e coltach fada ro luath.
He increased the volume until it was quite high.	Mheudaich e an tomhas gus an robh e gu math àrd.
No, she would not have believed me.	Chan e, cha bhiodh i air mo chreidsinn.
We review for errors of law.	Bidh sinn ag ath-sgrùdadh airson mearachdan lagha.
I have one head, but two faces.	Tha aon cheann agam, ach dà aghaidh.
He was too busy to hear.	Bha e ro thrang a chluinntinn.
In other words, what are we going to live on? 	Dè a tha sinn a’ dol a dh’fhuireach air, ann am faclan eile?
he thought.	smaoinich e.
Only a few of them were discussed in detail.	Cha deach ach beagan dhiubh a dheasbad gu mionaideach.
He loved him as the earth.	Bha gaol aige air mar an talamh.
It means taking your hands off your life.	Tha e a’ ciallachadh do làmhan a thoirt far do bheatha.
I think we did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn e.
Security is in place.	Tha tèarainteachd na àite.
Try to stick to what works for you.	Feuch an cùm thu ris na tha ag obair dhut.
There is nowhere to go.	Chan eil àite air fhàgail airson a dhol.
But the style was about to change.	Ach bha an stoidhle gu bhith ag atharrachadh.
We had a bad connection there.	Bha droch cheangal againn an sin.
Read on for more information on the update.	Leugh air adhart airson tuilleadh fiosrachaidh mun ùrachadh.
The glass door was not very wide.	Cha robh an doras glainne glè leathann.
It needs to be carefully controlled.	Feumaidh a bhith air a smachdachadh gu faiceallach.
Very good setting with bright original color.	Suidheachadh fìor mhath le dath tùsail soilleir.
If you hate the boy, don't say he's a failure.	Ma tha gràin agad air a’ ghille na can gu bheil e air fàiligeadh.
I went into the bathroom.	Chaidh mi a-steach don t-seòmar-ionnlaid.
Of these, age is the most important.	Am measg nan nithean sin, is e aois an tè as cudromaiche.
I was in three states in one day.	Bha mi ann an trì stàitean ann an aon latha.
It's not about quality, it's about what you get used to.	Chan ann mu dheidhinn càileachd a tha e, tha e mu dheidhinn na tha thu cleachdte ris.
That feature is one thing they are really excited about.	Is e am feart sin aon rud a tha iad dha-rìribh air bhioran.
So, bottom line is that you have to accept that fact.	Mar sin feumaidh tu gabhail ris an fhìrinn sin a’ dol a-steach.
There was no reason for them.	Cha robh adhbhar sam bith ann dhaibh.
I have been a player.	Tha mi air a bhith na chluicheadair.
They couldn't have been easier.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith air a dhèanamh nas fhasa.
If anyone has a good one, please share in the comments.	Ma tha fear math aig cuideigin, feuch an roinn thu anns na beachdan.
When the button is released, it will turn longer.	Nuair a thèid am putan a leigeil ma sgaoil, tionndaidhidh e nas fhaide.
She did not have the energy to hate him.	Cha robh an lùth aice gràin a ghabhail air.
She will kill me if she can.	Marbhaidh i mi mas urrainn dhi.
Or anywhere up here.	No an àite sam bith shuas an seo.
She was big, too.	Bha i mòr, cuideachd.
Everyone is human.	Tha a h-uile duine daonna.
We gave enough for our cause.	Thug sinn gu leòr airson ar n-adhbhar.
I do not keep data on it.	Chan eil mi a' cumail dàta air.
His family is very old, but he is the last one.	Tha a theaghlach gu math sean, ach is esan am fear mu dheireadh.
And even companies can contact us.	Agus faodaidh eadhon companaidhean fios a chuir thugainn.
These names should be identical.	Bu chòir na h-ainmean sin a bhith co-ionann.
It's not worth living like this.	Chan fhiach a bhith beò mar seo.
He is very technical and physical in the middle of the field.	Tha e gu math teicnigeach agus corporra ann am meadhan an raoin.
She kept an eye on her brother.	Chùm i sùil air a bràthair.
And they picked them up.	Agus thog iad suas iad.
She was one of the many girls in love with him.	Bha i air aon den iomadh nighean ann an gaol leis.
I really wanted to think more about a new camera.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh barrachd smaoineachadh air camara ùr.
This week, we called her up for some public fun.	An t-seachdain seo, ghairm sinn suas i airson beagan spòrs poblach fhaighinn.
The woman knows he is lying.	Tha fios aig a’ bhoireannach gu bheil e na laighe.
Not too fast, but not too slow.	Gun a bhith ro luath, ach chan eil e ro shlaodach.
Some of the characters name themselves.	Bidh cuid de na caractaran gan ainmeachadh fhèin.
But this conclusion can only be correct if the analysis is correct.	Ach chan urrainn don cho-dhùnadh seo a bhith ceart ach ma tha an anailis ceart.
He fired into the crowd.	Loisg e a-steach don t-sluagh.
Social workers need to 'make use of' them.	Feumaidh luchd-obrach sòisealta 'an cleachdadh' a dhèanamh.
I love questions.	Tha gaol agam air ceistean.
The same goes for my physical energy.	Tha an aon rud a’ dol airson mo lùth corporra.
You are right.	Tha thu ceart.
I showed him my house.	Sheall mi dha an taigh agam.
They tried again, and again.	Dh'fheuch iad a-rithist, agus a-rithist.
They could be summoned by thinking of specific actions.	Dh’ fhaodadh iad a bhith air an gairm le bhith a’ smaoineachadh air gnìomhan sònraichte.
It was worse than that.	Bha e na bu mhiosa na sin.
They both contributed to the writing of the paper.	Chuir an dithis ri sgrìobhadh a’ phàipeir.
Ear damage can occur.	Faodaidh milleadh cluais tachairt.
Probably last time.	Is dòcha an turas mu dheireadh.
I started talking to him in an effort to calm him down.	Thòisich mi a’ bruidhinn ris ann an oidhirp a shocair.
I have never seen a dead body before.	Chan fhaca mi corp marbh a-riamh roimhe.
There are only four left.	Chan eil ach ceithir air fhàgail.
It was amazing that he was so tired.	Bha e iongantach gun robh e cho sgìth.
These people were great.	Bha na daoine seo mòr.
There are no house numbers in the city, either.	Chan eil àireamhan taighe sa bhaile, nas motha.
I have known him for a long time.	Tha mi air a bhith eòlach air airson ùine mhòr.
I was told.	Chaidh innse dhomh.
I'm sorry, the note says.	Tha mi duilich, tha an nota ag ràdh.
Change the values ​​around in each picture.	Atharraich na luachan timcheall anns gach dealbh.
But that is more than the current point.	Ach tha sin a bharrachd air a’ phuing a th’ ann an-dràsta.
Father gave it to me.	Thug Athair dhomh e.
Enjoyed talking about animals.	Chòrd e riut a bhith a’ bruidhinn mu bheathaichean.
Your baby will feel comfortable in you.	Bidh do phàisde a’ faireachdainn comhfhurtail ort.
However, these conclusions have not been further elucidated in the literature.	Ach, cha deach na co-dhùnaidhean sin a mhìneachadh tuilleadh anns an litreachas.
Then someone hit him on the shoulder.	An uairsin bhuail cuideigin air a ghualainn.
Everything was great along the way.	Bha a h-uile rud sgoinneil air an t-slighe ann.
And for the way rich people live, this is possible.	Agus airson an dòigh sa bheil daoine beairteach beò, tha seo comasach.
This will give you a chance to stand out.	Bheir seo cothrom dhut seasamh a-mach.
Try and keep them off.	Feuch is cùm dheth iad.
There are a couple of ways to see this.	Tha dòigh no dhà ann airson seo fhaicinn.
Knowledge is the answer to a challenge.	Tha eòlas mar fhreagairt do dhùbhlan.
I wait until you close, then turn off the lights.	Fuirichidh mi gus an dùin thu, an uairsin cuir às do na solais.
He called you out.	Dh'iarr e a-mach thu.
Religion is one of those reasons.	Is e creideamh aon de na h-adhbharan sin.
We do not want your death.	Cha mhiann leinn do bhàs.
Your goal is to have the plane next to you.	Is e an t-amas agad am plèana a bhith ri do thaobh.
And kids need more of it.	Agus feumaidh clann barrachd dheth.
The laws of science.	Laghan saidheans.
It must be seen that he believes it.	Feumar fhaicinn gu bheil e ga chreidsinn.
Make the most of every day.	Dèan an fheum as fheàrr de gach latha.
She does not have to.	Chan fheum i.
I was very happy with that and with the third place.	Bha mi uabhasach toilichte le sin agus leis an treas àite.
And on the right a table of four.	Agus air an làimh dheis bòrd de cheithir.
Surprisingly, my parents ended up together.	Tha e na iongnadh gun do chrìochnaich mo phàrantan còmhla.
My life would be over.	Bhiodh mo bheatha seachad.
The mechanism of this is discussed further below.	Thèid an dòigh anns an tachair seo a dheasbad nas fhaide gu h-ìosal.
See you this weekend.	Chì mi an deireadh sheachdain seo sibh.
I tried to clean it.	Dh'fheuch mi ri a ghlanadh.
You can't break my heart.	Chan urrainn dhut mo chridhe a bhriseadh.
Nothing had hit them.	Cha robh dad air bualadh orra.
But no one really knows you if they weren't there.	Ach chan eil duine fìor eòlach ort mura robh iad ann.
A description of the comments will be added shortly thereafter.	Thèid tuairisgeul a chur ris na beachdan beagan ùine às deidh sin.
My list has been reduced to one.	Tha an liosta agam air a lughdachadh gu aon.
I could work.	B’ urrainn dhomh obair.
There are just some questions you can't answer yourself.	Tha dìreach cuid de cheistean ann nach urrainn dhut thu fhèin a fhreagairt.
He himself had not been there a few years ago.	Cha robh e fhèin ann o chionn beagan bhliadhnaichean.
Winter is their second favorite.	Is e geamhradh an dàrna fear as fheàrr leotha.
Double click on it.	Dèan briogadh dùbailte air.
Do-it-yourself.	A nì fhèin.
It moves very fast.	Bidh e a’ gluasad gu math luath.
We do not know when interest rates will return to normal.	Chan eil fios againn cuin a thilleas ìrean rèidh gu ìrean àbhaisteach.
There used to be results.	B’ àbhaist builean a bhith ann.
But it was not like you.	Ach cha robh e coltach riut.
This project alone has little open space.	Chan eil mòran àite fosgailte aig a’ phròiseact seo fhèin.
I did that.	Rinn mi sin.
We must take the battle to them.	Feumaidh sinn am blàr a thoirt thuca.
We could not hold you back if you did not want us to.	Cha b' urrainn dhuinn do chumail air ais mura robh thu ag iarraidh oirnn.
This is all we talked about.	Seo uile air an do bhruidhinn sinn.
Here you get what I have at the moment.	An seo gheibh thu, na th’ agam aig an àm seo.
Not even identity.	Chan e eadhon dearbh-aithne.
Even if they were not before, they know now.	Fiù mura robh iad roimhe, tha fios aca a-nis.
After a short time, she looked up.	An ceann ùine ghoirid, sheall i suas.
This was a six bedroom house.	B’ e taigh le sia seòmraichean a bha seo.
But if you're going to be reporting, go for it.	Ach ma tha thu gu bhith a’ dèanamh aithris, rachaibh mòr.
I do not know how to write.	Chan eil fios agam ciamar a sgrìobhas mi.
I do not even know.	Chan eil fios agam eadhon.
His words had an effect.	Bha buaidh aig na briathran aige.
It works and is very useful.	Bidh e ag obair agus tha e gu math feumail.
And yes, they are so stupid.	Agus tha, tha iad cho gòrach sin.
New day, new tour.	Latha ùr, cuairt ùr.
We did not have the same religion.	Cha robh an aon chreideamh againn.
The same is true for opportunity, for random events.	Tha an aon rud fìor airson cothrom, airson tachartasan air thuaiream.
And this was no accident.	Agus cha b' e tubaist a bha seo.
Well that's great.	Uill tha sin uabhasach math.
From this study, several global features of the network can be identified.	Bhon sgrùdadh seo, faodar grunn fheartan cruinneil den lìonra aithneachadh.
By then, it was too late.	Ron àm sin, bha e ro fhadalach.
You never had time for a girl, for a lost weekend.	Cha robh tìde agad a-riamh airson nighean, airson deireadh-seachdain air chall.
I started and looked to the left, but she was not beside me.	Thòisich mi agus choimhead mi air chlì, ach cha robh i ri mo thaobh.
However, it does one thing and does it.	Bidh e a’ dèanamh aon rud eadar-dhealaichte ge-tà.
But not too long.	Ach chan eil ro fhada.
Well, don't be scared.	Uill, na biodh eagal ort.
Not for trying.	Cha b' ann airson a bhith a' feuchainn.
That's not what he wanted.	Cha b’ e seo a bha e ag iarraidh.
However, complications can occur during and after surgery.	Ach, faodaidh duilgheadasan tachairt rè agus às deidh lannsaireachd.
There is power in blood.	Tha cumhachd ann am fuil.
The wall was dry, but these were still not in good condition.	Bha am balla tioram, ach cha robh iad sin fhathast nan deagh shuidheachadh.
They can give us guidance.	Faodaidh iad stiùireadh a thoirt dhuinn.
She no longer felt the need to hide the past.	Cha robh i a’ faireachdainn tuilleadh gu robh feum air an àm a dh’ fhalbh fhalach.
There are two different things about hearing about it and seeing it.	Tha dà rud eadar-dhealaichte ann a bhith a’ cluinntinn mu dheidhinn agus ga fhaicinn.
There is no question mark at the end.	Chan eil comharra ceist aig deireadh an deireadh.
This leads to one conclusion.	Tha seo a 'leantainn gu aon cho-dhùnadh.
He was ready to return his wife.	Bha e deiseil airson a bhean a thilleadh.
When that happens, you can ask no more.	Nuair a thachras sin, chan urrainn dhut tuilleadh iarraidh.
She looks unbelievable.	Tha i a’ coimhead do-chreidsinneach.
Then take the other road.	An uairsin gabh an rathad eile.
Try to be understanding.	Feuch gum bi thu tuigseach.
The differences among them will not be different for the following.	Cha bhi na h-eadar-dhealachaidhean nam measg gu diofar airson na leanas.
However, the situation would make sense for the series.	Ach, bhiodh an suidheachadh a’ dèanamh ciall don t-sreath.
A woman can be a lot worse off.	Dh’ fhaodadh boireannach a bhith air a dhèanamh fada na bu mhiosa.
Last year is over.	Tha an-uiridh seachad.
He had a clear face and a soft complexion.	Bha aodann soilleir agus dreach bog air.
Take it on faith.	Gabh e air creideamh.
And followed by live gain.	Agus air a leantainn le buannachd beò.
Look at my arms.	Seall air mo ghàirdeanan.
The attention to detail is amazing.	Tha an aire gu mion-fhiosrachadh iongantach.
You almost had my vote in the bag.	Cha mhòr nach robh mo bhòt agad sa bhaga.
Not any political theory.	Chan e teòiridh poilitigeach sam bith.
It was very dangerous.	Bha e gu math cunnartach.
And there is so much light.	Agus tha uiread de sholas ann.
The right breakfast is important.	Tha am bracaist ceart cudromach.
He continued in front of the car door.	Lean e an aghaidh doras a’ chàir.
At first, it was very good.	An toiseach, bha e fìor mhath.
Adults don't like that.	Cha toil le daoine mòra sin.
When they are sick, they support each other.	Nuair a bhios iad tinn, bidh iad a’ toirt taic dha chèile.
The older ones sit down to rest.	Suidhidh an fheadhainn as sine sìos airson beagan fois a ghabhail.
With the weapons they may also create.	Leis na buill-airm is dòcha gun cruthaich iad cuideachd.
Go to the real map and hit the blue play button.	Rach don fhìor mhapa agus buail am putan cluiche gorm.
Your body will thank you later.	Bheir do bhodhaig taing dhut nas fhaide air adhart.
I do not know, that's a bit dangerous.	Chan eil fhios 'am, tha sin rud beag cunnartach.
The dogs had to be given the chance.	Dh'fheumadh na coin an cothrom fhaighinn.
I'm doing better now, really.	Tha mi a’ dèanamh nas fheàrr a-nis, dha-rìribh.
This is not necessarily necessary.	Chan eil seo riatanach gu ceart.
He has published extensively on film history and theory.	Tha e air mòran fhoillseachadh air eachdraidh film agus teòiridh.
The next day, give yourself less time to do the same work.	An ath latha, thoir nas lugha ùine dhut fhèin airson an aon obair a dhèanamh.
There is no critical mass here.	Chan eil tomad èiginneach an seo.
Just easier to put the stuff on.	Dìreach nas fhasa an stuth a chuir air.
This works well for me.	Tha seo ag obair gu math dhòmhsa.
The people are still there.	Tha na daoine fhathast ann.
He taught me everything.	Dh'ionnsaich e a h-uile dad dhomh.
And the walls.	Agus na ballachan.
And much more.	Agus mòran a bharrachd.
This was to be in the news and in the papers.	Bha seo gu bhith anns na naidheachdan agus anns na pàipearan.
Otherwise it returns the value of the original argument.	Air neo eile tillidh e luach a’ chiad argamaid.
I'll get him to call you in the evening.	Bheir mi air fios a chuir thugad feasgar.
It has the full range.	Tha an raon iomlan aige.
I understand the significance of that to you.	Tha mi a’ tuigsinn a’ bhuaidh chudromach a th’ aig sin ort.
The only problem is, we haven't said what it is yet.	Is e an aon dhuilgheadas, nach eil sinn air a ràdh dè a th’ ann fhathast.
Throughout the game.	Air feadh a 'gheama.
You have a good taste in art.	Tha deagh bhlas agad ann an ealain.
So we figured it out.	Mar sin rinn sinn a-mach.
Some are only open three months a year.	Chan eil cuid dhiubh fosgailte ach trì mìosan sa bhliadhna.
It scared and annoyed me.	Chuir e eagal orm agus chuir e dragh orm.
These are the guys with whom you win.	Is iad sin na balaich leis a bheil thu a’ buannachadh.
They could hardly keep it a secret if they talked about it.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhaibh a chumail dìomhair nan robh iad a’ bruidhinn mu dheidhinn.
He waited for it to stop.	Bha e a’ feitheamh gus an stadadh e.
We do not deliver in this country.	Chan eil sinn a 'toirt seachad san dùthaich seo.
Then this is the place.	An uairsin is e seo an t-àite.
It is a machine of thought from the beginning.	Tha e na inneal smaoineachaidh bho gu bunaiteach.
It is horrible that people have such a thing.	Tha e uamhasach gu bheil an leithid de rud aig daoine.
They have many decisions to make.	Tha mòran cho-dhùnaidhean aca ri dhèanamh.
You would be safe out here.	Bhiodh tu sàbhailte a-muigh an seo.
It's very strange.	Tha e gu math neònach.
Suddenly he looked up and our eyes met.	Gu h-obann sheall e suas agus choinnich ar sùilean.
She has been with me.	Tha i air a bhith leamsa.
Here, it does not matter, but it is a bad habit.	An seo, chan eil e gu diofar, ach tha e na dhroch chleachdadh.
Lots of cold, wet weather.	Tòrr aimsir fhuar, fhliuch.
Today, it is considered a lost movie.	An-diugh thathas den bheachd gur e film caillte a th’ ann.
I have known them for a long time.	Tha mi air a bhith eòlach orra o chionn fhada.
These are good works.	Is e obraichean math a tha seo.
No such study has ever been conducted.	Cha deach leithid de sgrùdadh a dhèanamh a-riamh.
When the dress is chosen, that's the first.	Amannan a thèid an dreasa a thaghadh, is e sin an toiseach.
There is another possibility, however.	Tha comas eile ann, ge-tà.
He was feeling more comfortable around girls.	Bha e a’ faireachdainn nas comhfhurtail timcheall nigheanan.
Apparently it's 'a little' bigger than they'd like it to be.	A rèir choltais tha e ‘beagan’ nas motha na bu toil leotha a bhith.
Anyone listening to the radio would have wondered what was going on.	Bhiodh duine sam bith a bhiodh ag èisteachd air an rèidio air faighneachd dè bha dol.
A data type is specified for the data.	Tha seòrsa dàta air a chomharrachadh airson an dàta.
Hard to prove, though.	Doirbh a dhearbhadh, ge-tà.
But we do not have to decide that question.	Ach chan fheum sinn a’ cheist sin a cho-dhùnadh.
Brown signed the step.	Chuir am Brùnach ainm ris a’ cheum.
Short, sweet, and well written.	Goirid, milis, agus air a dheagh sgrìobhadh.
Choose pages in good shape.	Tagh duilleagan ann an cumadh math.
They seemed to be walking a little faster than usual.	Bha e coltach gun robh iad a’ coiseachd beagan nas luaithe na an àbhaist.
And my father knew that.	Agus bha fios aig m’ athair air sin.
These come to mind.	Bidh iad sin a’ tighinn nam inntinn.
I left the comment early.	Leig mi seachad a’ bheachd tràth.
Individuals will also be different.	Bidh daoine fa leth eadar-dhealaichte cuideachd.
They will love it.	Bidh gràdh aca air.
Among young people.	Am measg dhaoine òga.
Every aspect of their lives has been designed to achieve this goal.	Chaidh a h-uile taobh de am beatha a dhealbhadh gus an amas seo a choileanadh.
I have found that out.	Tha mi air sin a lorg a-mach.
Hardly anyone ate much, anyway.	Cha mhòr gu robh duine ag ithe mòran, co-dhiù.
This type of protection has limitations.	Tha crìochan aig an seòrsa dìon seo.
We never have time.	Chan eil ùine againn a-riamh.
We even grew our hair long.	Dh'fhàs sinn eadhon ar falt fada.
I fight to hide it.	Bidh mi a’ sabaid airson a chuir am falach.
Cheap and simple.	Saor agus sìmplidh.
That did not go over well.	Cha deach sin thairis gu math.
She left me.	Dh'fhàg i mi.
The result was as expected.	Bha an toradh mar a bha dùil.
There is nothing complicated about it.	Chan eil dad iom-fhillte mu dheidhinn.
I think you had better change.	Tha mi a’ smaoineachadh gum b’ fheàrr dhut atharrachadh.
Which is in cold comfort.	A tha ann an comhfhurtachd fuar.
Well, he seems to be a nice enough man.	Uill, tha e coltach gur e duine snog gu leòr a th’ ann.
I asked him what had happened.	Dh'fhaighnich mi dha dè thachair.
Now, go ahead.	A-nis, lean air adhart.
You can be so funny sometimes.	Dh’ fhaodadh tu a bhith cho èibhinn uaireannan nad aghaidh.
Pleasure, anxiety, and maybe just a little fear.	Tlachd, iomagain, agus is dòcha dìreach beagan eagal.
Back to food.	Air ais gu biadh.
So, let’s move on.	Mar sin, gluaisidh sinn air adhart.
Toddlers too young to know what they are doing.	Clann bheag ro òg airson fios dè tha iad a' dèanamh.
Values ​​represent a level of communication activity.	Tha luachan a’ riochdachadh ìre de ghnìomhachd conaltraidh.
As well as my son he was a friend of mine.	A bharrachd air mo mhac bha e na charaid dhomh.
To me this is right.	Dhòmhsa tha seo ceart.
It is now a few years later.	Tha e a-nis beagan bhliadhnaichean às deidh sin.
We can look at it that way, of course.	Faodaidh sinn coimhead air san dòigh sin, gu dearbh.
Now, you have every right to tell me about this.	A-nis, tha a h-uile còir agad dad a thoirt dhomh mu dheidhinn seo.
His request was denied.	Chaidh an t-iarrtas aige a dhiùltadh.
She always fell.	Thuit i daonnan.
Decide what you prefer, and season accordingly.	Dèan co-dhùnadh dè as fheàrr leat, agus ràithe a rèir sin.
One is six.	Aon is sia.
The biggest one was mostly about money.	Bha am fear as motha gu ìre mhòr mu dheidhinn airgead.
He stayed with me very much.	Dh'fhuirich e còmhla rium gu mòr.
A few things to keep in mind.	Beagan rudan ri chumail nad inntinn.
Cool to room temperature.	Fuar gu teòthachd an t-seòmair.
This does not indicate failure.	Chan eil seo a’ comharrachadh fàilligeadh.
Look for it to take effect immediately.	Coimhead airson gun toir e buaidh sa bhad.
I was so glad it was going to be okay, though.	Bha mi cho toilichte gun robh e gu bhith ceart gu leòr, ge-tà.
She never wrote a word, either.	Cha do sgrìobh i facal a-riamh, nas motha.
It was so obvious that several people asked about it.	Bha e cho follaiseach gun do dh'fhaighnich grunn dhaoine mu dheidhinn.
This was not a problem but it was the way they told me.	Cha b’ e duilgheadas a bha seo ach bha an dòigh a dh’ innis iad dhomh.
We need people to do things to live and not just exist.	Feumaidh sinn daoine rudan a dhèanamh airson a bhith beò agus chan ann dìreach a bhith ann.
Not beyond the end of the evidence.	Gun a bhith nas fhaide na deireadh an fhianais.
Not just to do something.	Chan e dìreach rudeigin a dhèanamh.
We'll fix that hole.	Ceartaichidh sinn an toll sin.
He starts to cry.	Tha e a’ tòiseachadh a’ caoineadh.
That's a funny thing.	Is e rud èibhinn a tha sin.
Maybe we are not so different.	Is dòcha nach eil sinn cho eadar-dhealaichte.
Strange as it may seem, it will happen.	Cho neònach ‘s a dh’ fhaodadh e a bhith, tachraidh e.
Or maybe even before you go inside.	No is dòcha eadhon mus tèid thu a-steach.
There is no food, but she will get food later.	Chan eil biadh ann, ach gheibh i biadh nas fhaide air adhart.
Even the wild animals would attack humans.	Bheireadh eadhon na beathaichean fiadhaich ionnsaigh air daoine.
I don't feel so hot.	Chan eil mi a' faireachdainn cho teth.
Sometimes they start a story and do not finish it.	Aig amannan tòisichidh iad sgeulachd agus cha chuir iad crìoch air.
It is a common protective device.	Is e inneal dìon cumanta a th’ ann.
He is our father now.	Is e ar n-athair a-nis.
We talked about it for years.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn airson bhliadhnaichean.
Let me turn this thing off.	Leig leam an rud seo a thionndadh dheth.
She would not agree that her marriage was over.	Cha bhiodh i ag aontachadh gun robh a pòsadh seachad.
I will never think of it that way.	Cha bhith mi a’ smaoineachadh air mar sin a-riamh.
This is the correct number, it has to be.	B’ e seo an àireamh cheart, dh’fheumadh e a bhith.
But this time, it was not because we had nothing to say.	Ach an turas seo, cha b’ ann air sgàth ’s nach robh dad againn ri ràdh.
Two other bodies.	Dà chorp eile.
I did this several times, and no one helped.	Rinn mi seo grunn thursan, agus cha do chuidich duine.
My friend 's husband had been out of work for a long time.	Bha an duine aig mo charaid air a bhith gun obair airson ùine mhòr.
I don't need anything from you.	Chan fheum mi dad bhuat.
This is not cool.	Chan eil seo fionnar.
I hope someone out there will help me identify this one.	Tha mi an dòchas gun cuidich cuideigin a-muigh mi gus am fear seo aithneachadh.
The company is going to be their life.	Bidh a 'chompanaidh gu bhith nam beatha.
This is what it was intended to be.	Seo mar a bha e an dùil a bhith.
Download this story.	Luchdaich a-nuas an sgeulachd seo.
Just your brother.	Dìreach do bhràthair.
Books of his choice, of course.	Leabhraichean de a roghainn, gu dearbh.
Nobody would buy it.	Cha cheannaicheadh ​​duine e.
It's like death.	Tha e mar gum biodh bàs dha-rìribh.
She did not understand why she could not use her parents' computer at home.	Cha robh i a' tuigsinn carson nach b' urrainn dhi coimpiutair a pàrantan a chleachdadh aig an taigh.
This could take days.	Dh’ fhaodadh seo a dhol air adhart airson làithean.
But it is less common in everyday language.	Ach chan eil e cho cumanta ann an cànan làitheil.
At the same time, you will want to travel as lightly as possible.	Aig an aon àm, bidh thu airson siubhal cho aotrom 'sa ghabhas.
He had to help them.	Bha aige ri an cuideachadh.
Everyone is involved.	Tha a h-uile duine an sàs ann.
They were round.	Bha iad cruinn.
It was a time of truth.	B’ e àm na fìrinn a bh’ ann.
Maybe I should start looking through those papers.	Is dòcha gum bu chòir dhomh tòiseachadh a 'coimhead tro na pàipearan sin.
We would live here again if we were in this area.	Bhiodh sinn a’ fuireach an seo a-rithist nam biodh san sgìre seo.
He gave.	Thug e seachad.
She put her hand on his shoulder.	Chuir i a làmh air a ghualainn.
It was obvious how he looked at her.	Bha e follaiseach mar a choimhead e oirre.
It is a vision that has been realized in its true essence.	Is e sealladh a th’ ann a chaidh a thoirt gu buil anns an fhìor innse aige.
All living things need water.	Feumaidh gach nì beò uisge.
Stir and let sit again.	Stir agus leig leis suidhe a-rithist.
They were trying to raise a family.	Bha iad a’ feuchainn ri teaghlach a thogail.
They can help reduce the risk of human error.	Faodaidh iad cuideachadh le bhith a’ lughdachadh cunnart bho mhearachdan daonna.
She is one of them who is easily liked.	Tha i mar aon dhiubh a tha furasta a còrdadh.
Beyond that he would see nothing.	Seachad air sin chan fhaiceadh e dad.
Her voice is so cute.	Tha a guth cho snog.
I had taken the first call in the office.	Bha mi air a’ chiad ghairm a ghabhail san oifis.
The case of two from two parts of the world.	A 'chùis air dithis bho dhà phàirt den t-saoghal.
That in itself means a lot to me.	Tha sin ann fhèin a’ ciallachadh tòrr dhomh.
That is a big mistake.	Is e mearachd mòr a tha sin.
You are an excellent subject.	Tha thu nad chuspair sàr-mhath.
Take the first step into the unknown.	Gabh a 'chiad cheum a-steach don neo-aithnichte.
But not even one of these marketing methods is debated.	Ach chan eil eadhon aon de na dòighean margaidh sin air a dheasbad.
She saw them go through his car.	Chunnaic i iad a’ dol tron ​​chàr aige.
I see his roll head.	Tha mi a' faicinn a cheann rola.
Now turn around.	A-nis tionndaidh mun cuairt.
I believe that children are workers.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil clann nan luchd-obrach.
They have been personal friends since he became president.	Tha iad air a bhith nan caraidean pearsanta bho bha e na cheann-suidhe.
It's a good time to think, because it can do little else.	Is e deagh àm a th’ ann airson smaoineachadh, oir chan urrainn dha mòran eile a dhèanamh.
Therefore, only sound is detected.	Mar sin, chan eil ach fuaim air a lorg.
It seems to be free.	Tha e coltach gu bheil saor-thoil ann.
There is a simple explanation.	Tha mìneachadh sìmplidh ann.
But he still felt like he could go on.	Ach sheas e a’ faireachdainn mar gum b’ urrainn dha a dhol air adhart.
And he had an argument.	Agus bha argamaid aige.
They took drugs.	Ghabh iad drogaichean.
And it has to be special.	Agus feumaidh e a bhith sònraichte.
You are clearly not ready.	Tha e soilleir nach eil thu deiseil.
When they want to look cool.	Nuair a tha iad ag iarraidh a bhith a 'coimhead fionnar.
The air is sweet, it is literally sweet.	Tha an èadhar milis, tha gu litireil milis.
I can see now that life just doesn't work.	Tha mi a’ faicinn a-nis nach eil beatha dìreach ag obair mar sin.
Second door on right.	An dàrna doras air an taobh cheart.
I'm going to try to take care of it.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn ri cùram a ghabhail dheth.
The husband and wife sat opposite each other.	Shuidh an duine agus a’ bhean an aghaidh a chèile.
Strangely enough, it feels a little like coming home.	Ann an dòigh neònach tha e a’ faireachdainn rud beag coltach ri tighinn dhachaigh.
Clearly, anything that had just happened was far beyond that man's head.	Gu soilleir, bha rud sam bith a bha dìreach air tachairt fada seachad air ceann an duine sin.
Most places have comments in the paper and no technical details.	Aig a’ mhòr-chuid de dh’àiteachan tha beachdan anns a’ phàipear agus chan eil mion-fhiosrachadh teicnigeach ann.
The year he broke the bank by himself.	A 'bhliadhna bhris e am banca leis fhèin.
You train yourself to believe it.	Bidh thu gad thrèanadh fhèin gus a chreidsinn.
Baby you light up my world like no one else.	Leanabh bidh thu a’ lasadh suas mo shaoghal mar gun duine eile.
Others still keep it a secret.	Tha cuid eile fhathast ga chumail dìomhair.
Not the best way to build project pieces.	Chan e an dòigh as fheàrr air pìosan pròiseact a thogail.
Nothing too long or too deep, but real enough.	Chan eil dad ro fhada no domhainn, ach fìor gu leòr.
The time required for a test may be reduced.	Dh’ fhaodadh an ùine a tha a dhìth airson deuchainn a bhith air a lughdachadh.
No one took a picture or video.	Cha do thog duine dealbh no bhidio.
That was her best condition.	B’ e sin an staid a b’ fheàrr a bh’ aice.
Don't let us suffocate ourselves.	Na leig leinn sinn fhèin a mhùchadh.
This is discussed in detail here.	Tha seo air a dheasbad gu mionaideach an seo.
I had some likes and dislikes for that.	Bha beagan toil agus beachdan agam air sin.
This can lead to complex and expensive steps.	Faodaidh seo leantainn gu ceumannan iom-fhillte agus daor.
If it got wet, you would never get dry.	Nam fàsadh e fliuch, chan fhaigheadh ​​tu tioram gu bràth.
They would not give so easily.	Cha toireadh iad seachad cho furasta.
So far, missing.	Gu ruige seo, air chall.
I tell you, you like it.	Tha mi ag innse dhut, bidh e a’ còrdadh riut.
That was all we had expected.	B’ e sin a h-uile dad a bha sinn an dùil.
It must be one of them.	Feumaidh gur e fear dhiubh.
It won't be long.	Cha bhi e fada.
I don’t really believe it.	Chan eil mi dha-rìribh ga chreidsinn.
He looked up at the walls over the city.	Sheall e air an adhar thairis air na ballachan air feadh a’ bhaile.
I held her tight.	Chùm mi teann i.
Before the network had made its final decision.	Mus robh an lìonra air a cho-dhùnadh deireannach a dhèanamh.
At his job they were worried, then they were upset.	Aig an obair aige bha dragh orra, an uairsin bha iad troimh-chèile.
But the challenge is great.	Ach tha an dùbhlan mòr.
We were happy to pay for his company.	Bha sinn toilichte pàigheadh ​​airson a’ chompanaidh aige.
There were no responses.	Cha robh freagairtean ann.
Try to make the most of it.	Feuch ris a’ chuid as fheàrr a dhèanamh dheth.
Don't set it free.	Na cuir saor e.
It was just him and me.	Cha robh ann ach e fhèin agus mise.
I'm going to do this myself.	Tha mi a’ dol a dhèanamh seo mi-fhìn.
He does not pick it up.	Chan eil e ga thogail.
This was not right.	Cha robh seo ceart.
And this is not an easy decision.	Agus chan e co-dhùnadh furasta a tha seo.
Two years later, his father also died.	Dà bhliadhna às deidh sin, bhàsaich athair cuideachd.
She fell and injured her back.	Thuit i agus leòn i a druim.
Maybe we can do better.	Is dòcha gun urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr.
Of course there is no other reason to exist.	Gu dearbh chan eil adhbhar sam bith eile ann airson a bhith ann.
The work is so great.	Tha an obair cho mòr.
As usual, there were none.	Mar as àbhaist, cha robh gin ann.
She has taken great care of him.	Tha i air cùram mòr a ghabhail dheth.
Moreover, we found no relationship with lesser anxiety.	A bharrachd air an sin, cha do lorg sinn dàimh sam bith le iomagain nas lugha.
The day has been very hot.	Tha an latha air a bhith glè theth.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, feumaidh tu faighinn thairis ort fhèin.
This stage takes four weeks.	Bheir an ìre seo ceithir seachdainean.
Plants are cheap and we have plenty here at home.	Tha lusan saor agus tha gu leòr againn an seo aig an taigh.
She wanted out.	Bha i ag iarraidh a-mach.
But he does not.	Ach chan eil aige.
Here are your favorite games.	Seo na geamannan as fheàrr leat.
For the long haul.	Airson an fhad-ùine.
He was more experienced than he was comfortable with.	Bha e nas eòlaiche na bha e comhfhurtail leis.
Security concerns are at their highest level.	Tha draghan tèarainteachd aig an ìre as àirde an sàs.
I see everything and everyone when it comes to food.	Chì mi a h-uile càil agus a h-uile duine a thaobh biadh.
What do you do next ?.	Dè nì thu an ath rud?.
Most would rather pass.	Bhiodh a’ mhòr-chuid airson a dhol seachad.
They will be on us soon.	Bidh iad oirnn a dh'aithghearr.
He did not want to say that out loud.	Cha robh e idir airson sin a ràdh a-mach àrd.
In less than a year he died.	Ann an nas lugha na bliadhna bhàsaich e.
Finish that.	Cuir crìoch air sin.
They may call the police or hotel security.	Is dòcha gun cuir iad fios gu na poileis no tèarainteachd taigh-òsta.
We need better water protection.	Feumaidh dìon uisge nas fheàrr a bhith againn.
They often regard it as a game.	Bidh iad gu tric ga mheas mar gheama.
But that will be hard to do.	Ach bidh sin doirbh a dhèanamh.
She tells him to leave.	Tha i ag innse dha falbh.
The language is about a kind of clear and immediate danger.	Tha an cànan mu dheidhinn seòrsa de chunnart soilleir agus làthaireach.
It was a good face.	’S e aghaidh math a bh’ ann.
In addition, each has its own heart.	A bharrachd air an sin, tha a chridhe fhèin aig gach fear.
Not that he thought he would.	Chan e gun robh e a’ smaoineachadh gum biodh.
She suddenly found him.	Lorg i e gu h-obann.
Lots of places to hide there.	Tòrr àiteachan airson falach an sin.
Tell him not to come near her.	Abair ris gun a thighinn faisg oirre.
When you first arrive.	Nuair a thig thu an toiseach.
The writing was on the wall.	Bha an sgrìobhadh air a’ bhalla.
There was another way.	Bha dòigh eile air a dhol.
People have been building houses in them for years.	Tha daoine air a bhith a’ togail thaighean annta airson bhliadhnaichean.
He did not appear to be able to find the words he was looking for.	Cha robh e coltach gun do lorg e na faclan a bha e a’ sireadh.
Think about it.	Smaoinich air.
He said he had no more money.	Thuirt e nach robh an còrr den airgead aige.
She had no children.	Cha robh clann aice.
She expected them.	Bha dùil aice riutha sin.
Or maybe you just need your dog to help you at home.	No is dòcha nach fheum thu ach do chù airson do chuideachadh aig an taigh.
When she walked out, everything looked beautiful and bright.	Nuair a choisich i a-mach, bha a h-uile dad a’ coimhead brèagha agus soilleir.
That he had cut her neck, and so on.	Gun robh e air a h-amhaich a ghearradh, 's a leithid.
That was not what our fight was about.	Chan ann mu dheidhinn sin a bha an t-sabaid againn.
This was not one of those years.	Cha b’ e seo aon de na bliadhnaichean sin.
Now, we have not seen any benefits.	A-nis, chan fhaca sinn buannachdan sam bith.
This book was very clear throughout the story.	Bha an leabhar seo gu math soilleir tron ​​​​sgeulachd gu lèir.
We knew they would be back soon.	Bha fios againn gum biodh iad air ais a dh'aithghearr.
No fixed point of information is used for measurement.	Chan eil puing fiosrachaidh stèidhichte air a chleachdadh airson tomhais.
He did not move any closer.	Cha do ghluais e nas fhaisge.
The windows in my room shattered.	Chrath na h-uinneagan anns an t-seòmar agam.
Come here, please.	Thig an seo, mas e do thoil e.
I knew he would.	Bha fios agam gun dèanadh e sin.
I needed that support.	Bha feum agam air an taic sin.
People fall apart.	Bidh daoine a’ falbh às a chèile.
In the area.	Anns an sgìre.
Do this slowly.	Dèan seo gu slaodach.
There are two reasons for this effect.	Tha dà adhbhar ann airson a’ bhuaidh seo.
I have a business to do.	Tha gnìomhachas agam airson a bhith buailteach.
However, the words did not come.	Ach, cha tigeadh na facail.
He was with me last night.	Bha e còmhla rium a-raoir.
Money will not let him.	Cha leig airgead leis.
You do this for a reason.	Tha thu a’ dèanamh seo air adhbhar.
These people wear things like that.	Bidh na daoine sin a’ caitheamh rudan mar sin.
I hate it for them.	Is fuath leam e dhaibh.
You say you want me.	Tha thu ag ràdh gu bheil thu gam iarraidh.
This is clearly the law.	Is e seo gu soilleir an lagh.
He was not quite like himself, somehow.	Cha robh e buileach coltach ris fhèin, dòigh air choireigin.
You choose your moves and you usually win those hands.	Bidh tu a’ taghadh do ghluasadan agus mar as trice bidh thu a’ buannachadh nan làmhan sin.
And he was a man who had power over his house.	Agus bha e 'na dhuine aig an robh cumhachd air a thigh.
The effects took a long time to complete.	Thug na buaidhean tòrr ùine airson an crìochnachadh.
You can't even get coffee for that anymore.	Chan urrainn dhut eadhon cofaidh fhaighinn airson sin tuilleadh.
These studies showed no adverse effects.	Cha do sheall na sgrùdaidhean sin droch bhuaidhean sam bith.
Because every major surgery decision has to be risk averse vs.	Leis gu feum a h-uile co-dhùnadh obair-lannsa mòr a dhèanamh beagan cunnart vs.
Listening post is a quiet way to read a book.	Tha post èisteachd na dhòigh sàmhach air leabhar a leughadh.
Nothing looks out of place.	Chan eil dad a’ coimhead a-mach à àite.
It's been a few days.	Tha e air a bhith beagan làithean.
I have to go home.	Feumaidh mi dhol dhachaigh.
He then realized he should stop.	Thuig e an uairsin gum bu chòir dha stad.
This is a creative act of will.	Is e gnìomh cruthachail den tiomnadh a tha seo.
I will update when I fix the problem.	Ùraichidh mi nuair a shocraicheas mi an duilgheadas.
He must have thought he had a chance.	Feumaidh gun robh e a’ smaoineachadh gun robh cothrom aige.
Run with it.	Ruith leis.
He was fond of what took his life too early.	Bha e dèidheil air na thug a bheatha ro thràth.
Then they have to work for months to be fresh.	An uairsin feumaidh iad a bhith ag obair airson mìosan gus a bhith ùr.
Not the law.	Chan e an lagh.
It was strange to see a new perspective in these rural settings.	Bha e neònach, sealladh ùr, fhaicinn anns na suidheachaidhean dùthchail seo.
There is no right way.	Chan eil dòigh ann a tha ceart.
If so, it's very secretive.	Ma tha, tha e gu math dìomhair.
For a moment it feels like nothing has changed.	Airson mionaid tha e a’ faireachdainn mar nach eil dad air atharrachadh.
You will suffer in this world.	Bidh fulangas agad anns an t-saoghal seo.
Just do something you do.	Dèan e dìreach rudeigin a nì thu.
Not sure if this is the best solution but it works.	Chan eil mi cinnteach an e seo am fuasgladh as fheàrr ach tha e ag obair.
But times have changed.	Ach dh’atharraich na h-amannan.
She was ready to pass.	Bha i deiseil airson a dhol seachad.
I don't get technical on you.	Chan fhaigh mi teicnigeach ort.
This was a beautiful post.	B’ e post breagha a bha seo.
However, this effort will have a major overall impact and change.	Ach, bheir an oidhirp seo buaidh mhòr iomlan agus atharrachadh.
We don't think it's a healthy way to raise a family.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh gur e dòigh fhallain a th’ ann teaghlach a thogail.
He was so happy when he brought it up.	Bha e cho toilichte nuair a thug e suas e.
It was wonderful to see that others remember a good teacher.	Bha e mìorbhaileach a bhith faicinn gu bheil cuimhne aig cuid eile air tidsear math.
It was clear that their night vision was better than his.	Bha e soilleir gu robh an sealladh oidhche aca na b’ fheàrr na an sealladh aige.
That man has been killed.	Tha am fear sin air a mharbhadh.
Not the case.	Chan e a 'chùis seo.
We could only wait and listen.	Cha b’ urrainn dhuinn ach feitheamh agus èisteachd.
Spring was in full swing.	Bha an t-earrach aig a làn.
The bodies rise and play like children.	Bidh na cuirp ag èirigh agus a’ cluich mar chloinn.
I felt more comfortable with it.	Bha mi a’ faireachdainn nas comhfhurtail leis.
He thought she was asleep.	Shaoil ​​e gu robh i na cadal.
That may be true.	Dh’ fhaodadh sin a bhith fìor.
Apparently he did not hit.	Tha e coltach nach do bhuail e.
We will give you another one.	Bheir sinn fear eile dhut.
Give it ten minutes.	Thoir deich mionaidean dha.
He could never tell you.	Cha b’ urrainn dha a-riamh innse dhut.
You are an open secret.	Is e dìomhaireachd fosgailte a th’ annad.
Click here to help make it happen.	Cliog an seo gus cuideachadh a thoirt dha tachairt.
He had cut his throat.	Bha e air a sgòrnan a ghearradh.
Because people have a better understanding.	Leis gu bheil tuigse nas fheàrr aig daoine.
With a thick neck.	Le amhach tiugh.
I had to get over it.	B’ fheudar dhomh faighinn thairis air.
It's your choice when you do it.	Is e do roghainn cuin a nì thu e.
The same thing is clear.	An aon rud soilleir.
Just love it! 	Dìreach dèidheil air!
.	.
There is a price on my head.	Tha pris air mo cheann.
I had to push them gently once or twice a day.	B’ fheudar dhomh am brùthadh gu socair uair no dhà san latha.
Movement is of particular interest.	Tha ùidh shònraichte aig gluasad.
Music is his own language.	Is e ceòl a chànan fhèin.
For some reason you seem to like them.	Airson adhbhar air choireigin tha e coltach gu bheil iad a’ còrdadh riut.
To remember where they came from.	Gus cuimhneachadh cò às a thàinig iad.
That means your body will grow even bigger.	Is e a tha sin a’ ciallachadh gum bi do bhodhaig a’ fàs eadhon nas motha.
But the door is still locked.	Ach tha an doras fhathast glaiste.
The irrelevant ones are gone again.	Dh’fhalbh an fheadhainn nach robh iomchaidh a-rithist.
He had never seen many people like this before in his life.	Chan fhaca e a-riamh mòran dhaoine mar seo roimhe na bheatha.
You have to accept it.	Feumaidh tu gabhail ris.
We had to keep up with each other.	Dh'fheumadh sinn cumail suas ri chèile.
The reason for this move is not clear.	Chan eil adhbhar a’ ghluasaid seo soilleir.
My kids are grown, happy and healthy.	Tha mo chlann air fàs, toilichte agus fallain.
It was off women.	Bha e dheth boireannaich.
Society has changed.	Tha an comann air atharrachadh.
But we do not know where to put them.	Ach chan eil fios againn càite an cuir sinn iad.
These are major issues that need to be considered.	Tha iad sin nan duilgheadasan mòra air am feumar beachdachadh.
She does not work hard.	Chan eil i ag obair cruaidh.
He has established ideas.	Tha beachdan stèidhichte aige.
Their contact details are in the phone book.	Tha am fiosrachadh conaltraidh aca anns an leabhar fòn.
I think of her heart.	Tha mi a’ smaoineachadh air a cridhe.
I do not know if anyone can help, but thank you.	Chan eil fios agam an urrainn do dhuine sam bith cuideachadh, ach tapadh leat.
I knew he would never touch another drop, and he never did.	Bha fios agam nach beanadh e ri braon eile gu bràth, agus cha do rinn e a-riamh.
Network TV.	Telebhisean lìonraidh.
We intend to continue this series.	Tha sinn an dùil leantainn air adhart leis an t-sreath seo.
The inside of my mouth is burning.	Tha taobh a-staigh mo bheul a 'losgadh.
But it's better to have something to use as a reference.	Ach tha e nas fheàrr rudeigin a bhith agad airson a chleachdadh mar iomradh.
That looks very much like what we have now.	Tha sin a’ coimhead gu math coltach ris na th’ againn an-dràsta.
You have to choose what you want to learn.	Feumaidh tu na tha thu airson ionnsachadh a thaghadh.
We want to see things as we see them.	Tha sinn airson gum faicear rudan mar a chì sinn iad.
Deep and hidden places no one will ever find.	Àiteachan domhainn agus falaichte nach lorg duine gu bràth.
Make that move! 	Dèan an gluasad sin!
.	.
Including living.	A 'gabhail a-steach a bhith beò.
There is a lot of good to be said about it.	Tha tòrr math ri ràdh mu dheidhinn.
God is not special and is subject to this.	Chan eil Dia sònraichte agus tha e fo ùmhlachd seo.
And they don't listen to the crowd.	Agus chan eil iad ag èisteachd ris an t-sluagh.
We don't even know each other.	Chan eil sinn eadhon eòlach air a chèile.
This is a good situation to be in.	Is e suidheachadh math a tha seo airson a bhith ann.
All life is like that.	Tha am beatha gu lèir mar sin.
I hope to lose more weight.	Tha mi an dòchas barrachd cuideam a chall.
They gave us all the help they could.	Thug iad dhuinn a h-uile cuideachadh a b’ urrainn dhaibh.
She kept her smile clear.	Chùm i a gàire soilleir.
Everyone knows that.	Tha fios aig a h-uile duine air sin.
The plan was clear.	Bha am plana soilleir.
We live together.	Tha sinn a’ fuireach còmhla.
It was no accident that she met you.	Chan e tubaist a bh’ ann gun do thachair i riut.
For more information click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh cliog an seo.
Things do often, you know.	Bidh rudan tric a’ dèanamh, fhios agad.
Give me your address.	Thoir dhomh do sheòladh.
Don't miss out !.	Na caill a-mach!.
It is the customer who gives my working life.	Is e an neach-cleachdaidh a bheir seachad mo bheatha obrach.
She had not yet seen him.	Chan fhaca i fhathast e.
These pages are for you, so create them in ways you like.	Tha na duilleagan seo dhutsa, mar sin cruthaich iad ann an dòighean as toil leat.
Everything is now settled.	Tha a h-uile càil a-nis air a rèiteachadh.
I walk on stage at eight in the morning.	Bidh mi a’ coiseachd air an àrd-ùrlar aig ochd sa mhadainn.
I have seen such injuries before.	Tha mi air an leithid de leòn fhaicinn roimhe.
I covered my ears.	Chòmhdaich mi mo chluasan.
Sleep by your side.	Cadal air do thaobh.
Thank you for watching us tonight.	Tapadh leibh airson coimhead oirnn a-nochd.
Serve over it.	Dèan seirbheis thairis air.
He looks up at me with a small smile on his face.	Bidh e a’ coimhead suas orm le gàire beag air a bhilean.
And it's a magical evening.	Agus tha feasgar draoidheil ann.
She has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aice ris.
After the war, not many families returned.	Às deidh a’ chogaidh, cha do thill mòran theaghlaichean.
You want men you can count on.	Tha thu ag iarraidh fir air an urrainn dhut cunntadh.
You can no longer ask for anything.	Chan urrainn dhut dad iarraidh tuilleadh.
It was work.	B’ e an obair a bh’ ann.
It depends on personal preference.	Tha e an urra ri roghainn phearsanta.
Think about it for a second.	Smaoinich e airson diog.
I sometimes forget not to do it in public.	Bidh mi a’ dìochuimhneachadh uaireannan gun a bhith ga dhèanamh gu poblach.
I just don't have it anymore.	dìreach chan eil e agam annam tuilleadh.
It's possible, believe me.	Tha e comasach, creid mi.
But they are not equal.	Ach chan eil iad co-ionann.
And behind them, there was something new.	Agus air an cùlaibh, bha rudeigin ùr ann.
On the surface, this seems like a good thing.	Air an uachdar, tha e coltach gur e rud math a tha seo.
It's so easy to use and it saved me so much time.	Tha e cho furasta a chleachdadh agus shàbhail e uimhir de ùine dhomh.
It feels pretty normal, for that matter.	Tha e a’ faireachdainn gu math àbhaisteach, a thaobh sin.
Then there is the living room and the kitchen.	An uairsin tha an seòmar-suidhe agus an cidsin.
The surgical techniques for such procedures are well known.	Tha na dòighean lannsaireachd airson a leithid de dhòighean-obrach ainmeil.
Something about humans is different from other species.	Tha rudeigin mu dhaoine eadar-dhealaichte bho ghnèithean eile.
Page v.	Duilleag v.
Some things will vary from dog to dog.	Bidh cuid de rudan eadar-dhealaichte bho chù gu cù.
The difficulty of moving him surprised him.	Chuir an duilgheadas a bhith ga ghluasad iongnadh air.
There is a basis for this sound.	Tha bun-stèidh airson seo fuaim.
Her application was initially rejected.	Chaidh an tagradh aice a dhiùltadh an toiseach.
But with that the price is likely to rise.	Ach le sin tha coltas ann gun tig prìs nas àirde.
We feel so much better.	Tha sinn a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
What a man.	Dè an duine.
I can't say enough about it.	Chan urrainn dhomh gu leòr a ràdh mu dheidhinn.
Where and when you cover or weight is the key.	Is e càite agus cuin a tha thu còmhdach no cuideam an iuchair.
Your level of insurance.	An ìre àrachais agad.
And we just miss our mother so much.	Agus tha sinn dìreach ag ionndrainn ar màthair cho mòr.
But she did not know that.	Ach cha robh fios aice air sin.
They do it every day.	Bidh iad ga dhèanamh a h-uile latha.
He liked that.	Chòrd sin ris.
People respect us for two reasons.	Bidh daoine a’ toirt spèis dhuinn airson dà adhbhar.
But she had not lost everything.	Ach cha robh i air a h-uile càil a chall.
And ill.	Agus tinn.
You know, it's hard for people here.	Tha fios agad, tha e duilich dha daoine an seo.
It was the first time she had received so much help.	B’ e seo a’ chiad uair a fhuair i uimhir de chuideachadh.
Its just as beautiful.	A cheart cho breagha.
They were back in time for an early breakfast.	Bha iad air ais ann an tìm airson bracaist tràth.
The location of the original is unknown.	Chan eil fios càite a bheil an tè thùsail.
All of these words describe me.	Tha na faclan sin uile a’ toirt cunntas orm.
Life gets better.	Bidh beatha a’ fàs nas fheàrr.
Some are very familiar.	Tha cuid gu math eòlach.
There was only one crime.	Cha robh ann ach aon eucoir.
It will take effect next week.	Thig e gu buil an ath sheachdain.
And the bill for taking us out of here.	Agus am bile airson ar toirt a-mach às an seo.
This idea has taken over others.	Tha am beachd seo air daoine eile a ghabhail thairis.
He did not like the new addition.	Cha do chòrd an cur-ris ùr ris.
He was not happy when he turned around.	Cha robh e toilichte nuair a thionndaidh e mun cuairt.
And we may not know what these pictures really mean.	Agus is dòcha nach eil fios againn dè dha-rìribh a tha na dealbhan sin a’ ciallachadh.
Patients were excluded according to the design of the study.	Bha euslaintich air an dùnadh a-mach a rèir dealbhadh an sgrùdaidh.
Well, that did not happen.	Uill, cha do thachair sin.
They were thinking about everything.	Bha iad a’ smaoineachadh air a h-uile càil.
I went there with a friend or two.	Chaidh mi ann le caraid no dhà.
We have no choice in the matter.	Chan eil roghainn againn sa chùis.
However, this did not solve the expected problem.	Ach, cha do dh'fhuasgail seo an duilgheadas a bha dùil.
So be good.	Mar sin bi math.
I do not remember exactly what her weight was.	Chan eil cuimhne agam dè dìreach a bha an cuideam aice.
This was different, however.	Bha seo eadar-dhealaichte, ge-tà.
But the sight of the food remained in his mind.	Ach dh’fhan sealladh a’ bhìdh na inntinn.
Just like he did something every morning.	Dìreach mar gum b’ e rudeigin a rinn e a h-uile madainn.
The defender never entered the apartment.	Cha deach an neach-dìon a-steach don fhlat a-riamh.
It was up to her to get the balance right.	Bha e an urra rithe an cothromachadh fhaighinn air ais ceart.
We will give players a chance to try out the game.	Bheir sinn cothrom dha cluicheadairean an geama fheuchainn.
Everyone there was dead.	Bha a h-uile duine a bha an sin marbh.
And that's where this book comes in.	Agus sin far a bheil an leabhar seo a’ tighinn a-steach.
We got it ready.	Fhuair sinn e deiseil.
This is no longer news.	Chan e naidheachd a tha seo tuilleadh.
She opened her mouth but couldn't even say my name.	Dh’fhosgail i a beul ach cha b’ urrainn dhi eadhon m’ ainm a ràdh.
The rest was wide open.	Bha an còrr fosgailte farsaing.
Red was starting to rise again.	Bha dearg a’ tòiseachadh ag èirigh a-rithist.
My only concern is that we will get to them early.	Is e an aon chùis a th’ agam gum faigh sinn thuca ro thràth.
He knew his own wife.	Bha e eòlach air a bhean fhèin.
We will present two ways of doing this.	Bidh sinn a’ taisbeanadh dà dhòigh air sin a dhèanamh.
They reached the horses.	Ràinig iad na h-eich.
However, their decisions have a number of limitations.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean aig na co-dhùnaidhean aca.
We have to give and take.	Feumaidh sinn a thoirt seachad agus a thoirt.
But, it was definitely good for them.	Ach, gu cinnteach bha e math dhaibh.
He then drew closer to me and asked his question again.	Tharraing e an uairsin nas fhaisge orm agus chuir e a-rithist a cheist.
You get hell.	Gheibh thu ifrinn.
We only have each other and we are rare.	Chan eil againn ach a chèile agus tha sinn tearc.
It was a challenge he was looking forward to.	B’ e dùbhlan a bha e a’ coimhead air adhart ris.
Maybe even her path had to work up to something better.	Is dòcha gum feumadh eadhon a slighe obrachadh suas gu rudeigin nas fheàrr.
How we do.	Mar a nì sinn.
Our mother is not dying.	Chan eil ar màthair a’ bàsachadh.
And then we have a place to play.	Agus an uairsin tha àite againn airson cluich.
We care about our customers.	Tha cùram againn mu ar luchd-cleachdaidh.
At least in length.	Co-dhiù ann am fad.
Just think of that magic for just a minute.	Dìreach smaoinich air an draoidheachd sin airson dìreach mionaid.
Set them on the floor nearby.	Suidhich iad air an làr faisg air.
It's too fucking obvious.	Tha e ro fucking follaiseach.
He was just gone.	Bha e dìreach air falbh.
It means one of the cards bigger than the other.	Tha e a’ ciallachadh aon de chairtean nas motha na fear eile.
That was a real shock.	B’ e fìor clisgeadh a bha sin.
Then the dog died.	An uairsin, bhàsaich an cù.
It's the same in the outside world.	Tha e an aon rud anns an t-saoghal a-muigh.
But more sleep was impossible.	Ach bha tuilleadh cadal do-dhèanta.
It will take seconds.	Bheir e diogan.
And he was right about that.	Agus bha e ceart mu dheidhinn sin.
This is not what you want.	Chan e seo a tha thu ag iarraidh.
I will give you some background.	Bheir mi beagan cùl-fhiosrachaidh dhut.
We didn't spend much time together.	Cha do chuir sinn seachad cus ùine còmhla.
She had to be.	Dh'fheumadh i a bhith.
We were thrilled to finally find her.	Bha sinn air leth toilichte gun do lorg sinn i mu dheireadh thall.
Just to take his friends off his back.	Dìreach airson a charaidean a thoirt far a dhruim.
I want them to be able to tell the difference.	Tha mi airson gum bi e comasach dhaibh an diofar innse.
It should be there.	Bu chòir dha a bhith ann.
Life with me is dangerous.	Tha beatha còmhla rium cunnartach.
Eggs are laid every day or two.	Bidh uighean air an cur a h-uile latha no dhà.
The room was not very good.	Cha robh an seòmar glè mhath.
And maybe worse.	Agus is dòcha nas miosa.
But he got there.	Ach fhuair e ann.
Published data is variable.	Tha an dàta foillsichte caochlaideach.
I can't imagine it not.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh nach eil e ann.
We could do anything.	B’ urrainn dhuinn rud sam bith a dhèanamh.
Birth control is what you did if you were a girl.	Bha smachd breith na rud a rinn thu mas e nighean a bh’ annad.
Keep the bar open and they will.	Cùm am bàr fosgailte agus bidh iad.
I have a livelihood and suddenly it is taken away from me.	Tha bith-beò agam agus gu h-obann tha e air a thoirt air falbh bhuam.
I am not aware of all these consequences.	Chan eil fios agamsa air na builean sin uile.
For the rest of the day.	Airson an còrr den latha.
No one was out.	Cha robh duine a-muigh.
The worst ones still use it to get to other girls.	Bidh an fheadhainn as miosa fhathast ga cleachdadh gus faighinn gu nigheanan eile.
We enjoyed every minute of it.	Chòrd a h-uile mionaid dheth rinn sinn.
They had everything they needed.	Bha a h-uile dad a bha a dhìth orra.
I grabbed it, I still held it.	Ghabh mi grèim air, chùm mi fhathast e.
But there is no agreement.	Ach chan eil aonta ann.
I did not find an appointment there.	Cha do lorg mi coinneamh an sin.
All that came back in.	A h-uile càil a thàinig air ais a-steach.
Groups were similar in terms of age, weight, and gender.	Bha buidhnean coltach ri chèile a thaobh aois, cuideam, agus gnè.
The latter is probably not the best description.	Is dòcha nach e an tè mu dheireadh an iomradh as fheàrr.
I'm not just dreaming.	Chan eil mi dìreach a’ bruadar.
And then we attack them.	Agus an uairsin bheir sinn ionnsaigh orra.
He stood with his back to her.	Sheas e le a dhruim rithe.
Look at this garden.	Seall air a’ ghàrradh seo.
So give us your money.	Mar sin thoir dhuinn d’ airgead.
Sometimes you do not want it to be obvious what your data is doing.	Uaireannan chan eil thu airson gum bi e follaiseach dè a tha an dàta agad a 'dèanamh.
Just hope they can continue.	Dìreach an dòchas gun urrainn dhaibh cumail a’ dol.
He just did.	Rinn e dìreach.
However, this study had several limitations.	Ach, bha grunn chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
Count the number of steps.	Cunnt àireamh nan ceumannan.
Most patients have a very high standard of education.	Tha ìre foghlaim gu math àrd aig a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich.
She believed what she wanted to believe.	Bha i a’ creidsinn na bha i airson a chreidsinn.
Maybe you can think of it.	Is dòcha gun urrainn dhut smaoineachadh air.
Or two women, for that.	No dithis bhoireannach, airson sin.
And it's important to pay attention.	Agus tha e cudromach aire a thoirt.
Made for each other those two.	Air a dhèanamh dha chèile an dithis sin.
Two studies were conducted.	Chaidh dà sgrùdadh a dhèanamh.
It seems that one month is too early.	Tha e coltach gu bheil aon mhìos ro thràth.
But a great government by any other name is a great government.	Ach ’s e riaghaltas mòr a th’ ann an riaghaltas mòr le ainm sam bith eile.
I saw these and I had to get them.	Chunnaic mi iad sin agus bha agam ri fhaighinn.
It used to be so beautiful.	B’ àbhaist dha a bhith cho breagha.
Everything they talked about passed through.	Chaidh a h-uile càil air a bheil iad a’ bruidhinn troimhe.
Waiting for him to speak.	A’ feitheamh ris a bhruidhinn.
We have thirty minutes to find them here.	Tha trithead mionaid againn airson am faighinn an seo.
That means you are stronger than you think.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil thu nas làidire na tha thu a’ smaoineachadh.
The five minutes start.	Bidh na còig mionaidean a’ tòiseachadh.
What are you waiting for?	Dè tha thu a’ feitheamh?.
Three cases were investigated.	Chaidh trì cùisean a sgrùdadh.
Hear his words of fire.	Cluinn a bhriathran teine.
A woman had no particular way of acting.	Cha robh dòigh sònraichte air a bhith aig boireannach ri cleasachd.
So weird, saying that above.	Cho neònach, ag ràdh sin gu h-àrd.
You may need help with bathroom supplies.	Is dòcha gum feum thu cuideachadh le stuthan seòmar-ionnlaid.
They would just fall asleep.	Bhiodh iad dìreach a’ faighinn a-steach don t-suain.
They were getting closer.	Bha iad a’ tighinn nas fhaisge.
But for some reason, it's the same story.	Ach airson beagan atharrachaidhean, is e an aon sgeulachd a th’ ann.
Clearly not just to break up the fight.	Gu soilleir, chan ann dìreach airson an t-sabaid a bhriseadh suas.
You will need them later.	Bidh feum agad orra nas fhaide air adhart.
I have enough money.	Tha airgead gu leòr agam.
You caught me off guard.	Ghlac thu mi far an fhreiceadain.
My test was simple.	Bha an deuchainn agam sìmplidh.
I have done a lot of things in my life.	Tha mi air tòrr rudan a dhèanamh nam bheatha.
They were not all important.	Cha robh iad uile cudromach.
I write this as someone who has been silent for too long.	Tha mi a’ sgrìobhadh seo mar chuideigin a bha sàmhach ro fhada.
When it's really bigger than it used to be.	Nuair a tha i dha-rìribh nas motha an seòrsa a bhiodh e a’ dol.
The problem is still coming back to power.	Tha an duilgheadas fhathast a 'tighinn air ais gu cumhachd.
They had two children.	Bha dithis chloinne aca.
Someone was hearing.	Bhiodh cuideigin a’ cluinntinn.
In those days, just before the announcement, everything seemed possible.	Sna làithean sin, dìreach ron fhoillseachadh, bha coltas gu robh a h-uile dad comasach.
I will go to them.	Thèid mi thuca.
Which is easy now that he's older.	Dè tha furasta a-nis leis gu bheil e nas sine.
I put my arms around her and held tight.	Chuir mi mo ghàirdeanan timcheall oirre agus chùm mi teann.
Give me some time though because that's hard work.	Thoir beagan ùine dhomh ge-tà oir is e obair chruaidh a tha sin.
It's still bad.	Tha e dona fhathast.
Making these changes is a long process.	Is e pròiseas fada a th’ ann a bhith a’ dèanamh nan atharrachaidhean sin.
See if you can do that.	Feuch an dèan thu sin.
As soon as your name is known, people will come and look for you.	Cho luath ‘s a gheibh d’ ainm a-mach, thig daoine a choimhead air do shon.
The worst of the three available colors so far.	An fheadhainn as miosa a-mach às na trì dathan a tha rim faighinn gu ruige seo.
But he knew it was not going to happen.	Ach bha fios aige nach robh e a’ dol a thachairt mar sin.
We played our set.	Chluich sinn an seata againn.
There are still some.	Tha feadhainn ann fhathast.
Eventually you will learn how to handle your own.	Mu dheireadh ionnsaichidh tu mar a làimhsicheas tu do chuid fhèin.
It is a strange thing.	'S e rud neònach a th' ann.
I was never there.	Cha robh mi a-riamh ann.
As a result, the report is of little use.	Mar thoradh air an sin, chan eil mòran feum san aithisg.
Someone had stopped to hear my little song.	Bha cuideigin air stad a chluinntinn an òran bheag agam.
It was a good run.	B’ e ruith math a bh’ ann.
His hands and fingers are constantly moving.	Tha a làmhan agus a chorragan daonnan a 'gluasad.
Hope to hear from you soon.	An dòchas fios a thoirt bhuat a dh’ aithghearr.
The rest will come.	Thig an còrr.
Seven years now.	Seachd bliadhna a nis.
She had cancer, but no one knew.	Bha aillse oirre, ach cha robh fios aig duine.
Available from the responsible father.	Ri fhaotainn leis an athair a bha an urra.
Report for information.	Dèan aithris airson fiosrachadh.
I travel for work.	Bidh mi a’ siubhal airson obair.
I knew it couldn't be.	Bha fios agam nach b’ urrainn dha a bhith.
I found some value, but not enough to recommend it.	Lorg mi beagan luach, ach cha robh gu leòr ann airson a mholadh.
In addition, some cards will be available in the game store.	A bharrachd air an sin, bidh cuid de chairtean rim faighinn ann an stòr a’ gheama.
She rolled her eyes at me.	Chuir i a sùilean orm.
Hope someone gets me out of this predicament.	An dòchas gum faigh cuideigin a-mach às an duilgheadas seo mi.
Three such issues are discussed here.	Thathas a’ beachdachadh air trì ceistean mar sin an seo.
There are related questions here and here.	Tha ceistean co-cheangailte an seo agus an seo.
That particular kind of growth is known.	An seòrsa fàs sònraichte sin aithnichte.
No matter what you do, it's more important that you program.	Ge bith dè a nì thu, tha e nas cudromaiche gum bi thu a’ prògramadh.
No other children.	Gun chlann eile.
You can never be alone.	Chan urrainn dhut a bhith ach thu fhèin a-riamh.
I have stayed here too long.	Tha mi air fuireach ro fhada an seo.
Some are long-standing members of the writing community.	Tha cuid dhiubh nam buill fhada den choimhearsnachd sgrìobhaidh.
This will be an important issue for future studies to address.	Bidh seo na chùis chudromach airson sgrùdaidhean san àm ri teachd gus dèiligeadh ris.
There are many on this tour.	Tha mòran dhiubh air a’ chuairt seo.
Best friends now.	Na caraidean as fheàrr a-nis.
He suddenly realized that this was a different light on things.	Gu h-obann thuig e gun robh seo a 'cur solas eadar-dhealaichte air rudan.
Our country was as poor as it could be.	Bha an dùthaich againn cho bochd 's a dh' fhaodadh a bhith.
So don't come up with that game.	Mar sin na tig an geama sin còmhla rium.
With that in mind, we can still come to a hard decision.	Le seo, dh’ fhaodadh sinn fhathast a thighinn gu co-dhùnadh cruaidh.
I still do not understand how this could have happened.	Chan eil mi a’ tuigsinn fhathast ciamar a dh’ fhaodadh seo a bhith air tachairt.
Such a case has not been explained before.	Cha deach a leithid de chùis a mhìneachadh roimhe seo.
An ear to her nose.	Cluas ri a sròn.
I'm glad.	Tha mi toilichte.
This model requires students to move from one station to another.	Tha am modail seo ag iarraidh air oileanaich gluasad bho aon stèisean gu stèisean eile.
He was well liked by the fans here.	Bha e dèidheil air an luchd-leantainn an seo.
The children do not like it, he says.	Chan eil a' chlann a' còrdadh riutha, tha e ag ràdh.
They are not like that in my files.	Chan eil iad mar sin anns na faidhlichean agam.
These values ​​will be applied in this work as well.	Thèid na luachan sin a chleachdadh san obair seo cuideachd.
And look at it now.	Agus thoir sùil air a-nis.
The use of this force against employees has a long history.	Tha eachdraidh fhada aig an cleachdadh den fheachd seo an aghaidh luchd-obrach.
No one knows your body better than you.	Chan eil duine eòlach air do bhodhaig nas fheàrr na thusa.
Add power.	Cuir cumhachd ris.
In the picture below you can see how good this looks.	Anns an dealbh gu h-ìosal chì thu cho math sa tha seo a’ coimhead.
It may take a few minutes for large images to appear.	Is dòcha gun toir e beagan mhionaidean mus nochd dealbhan mòra.
I'm not so happy about it.	Chan eil mi cho toilichte mu dheidhinn.
All those games on the side.	Na geamannan sin uile air an taobh.
But some boys might.	Ach dh’ fhaodadh cuid de na balaich.
I will run it again, same.	Bidh mi ga ruith a-rithist, an aon rud.
You could say this is a tree.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh gur e craobh a tha seo.
The sample was obtained through a market research company.	Chaidh an sampall fhaighinn tro chompanaidh rannsachaidh margaidh.
But in the end, it is a political issue.	Ach aig a’ cheann thall, ’s e cùis phoilitigeach a th’ ann.
Meals will be provided throughout the event.	Thèid biadh a thoirt seachad tron ​​​​tachartas.
It will take hours, but she will get there.	Bheir e uairean, ach gheibh i ann.
Apparently, that was the end of the meeting.	A rèir choltais, b’ e sin deireadh na coinneimh.
It doesn't seem to be working.	Tha e coltach nach eil e ag obair.
This is probably due to selection effects.	Is dòcha gu bheil seo mar thoradh air buaidhean taghaidh.
It was totally weird.	Bha e gu tur neònach.
He does not see an obvious way to earn money.	Chan eil e a’ faicinn dòigh follaiseach air airgead a-steach.
Different type of home.	Seòrsa dachaigh eadar-dhealaichte.
Handle them gently.	Làimhseachadh iad gu socair.
Then we provide direct confirmation for it.	An uairsin bheir sinn seachad dearbhadh dìreach air a shon.
But this is not a right of property, it is a contract.	Ach chan e còir seilbh a tha seo, is e cùmhnant a tha seo.
Instead, this issue is confirmed by a severe lack of medical records.	An àite sin, tha a 'chùis seo air a dhearbhadh le fìor dhìth chlàran meidigeach.
And we were running out of gas, running out of energy.	Agus bha sinn a’ ruith a-mach à gas, a’ ruith a-mach à lùth.
Although he tried.	Ged a dh'fheuch e.
Instead, he had been silent and hoped he would not be found.	An àite sin, bha e air a bhith sàmhach agus an dòchas nach biodh e air a lorg.
The run that followed was hard.	Bha an ruith a lean e cruaidh.
I tried to give that baby a life and give him things.	Dh’ fheuch mi ri beatha a dhèanamh don leanabh sin agus rudan a thoirt dha.
The freedom to live the life you want to live.	An saorsa a bhith beò na beatha a tha thu airson a bhith beò.
I’m glad he chose me.	Tha mi toilichte gun do thagh e mi.
But it gives me the same mistake.	Ach tha e a’ toirt an aon mhearachd dhomh.
We're all really good at what we do.	Tha sinn uile air leth math air na tha sinn a’ dèanamh.
But they have not been successful.	Ach chan eil iad air a bhith soirbheachail.
I took the language from them.	Thog mi an cànan bhuapa.
But they were definitely feeling something.	Ach bha iad gu cinnteach a’ faireachdainn rudeigin.
They agreed on so many things.	Dh’ aontaich iad air uimhir de rudan.
This information may tell you what is wrong.	Is dòcha gun innis am fiosrachadh seo dhut dè tha ceàrr.
The examination was performed on each eye.	Chaidh an sgrùdadh a dhèanamh air gach sùil.
Then he would have something to go for or against.	An uairsin bhiodh rudeigin aige ri dhol bhuaithe no air a shon.
These 'things' are usually ideas that people have made about me.	Is e na ‘nithean’ seo mar as trice beachdan a tha daoine air a dhèanamh mum dheidhinn.
Freedom of the individual.	Saorsa an neach fa leth.
She used to teach film with me.	Bhiodh i ag ionnsachadh film còmhla rium.
Just go ahead.	Dìreach lean air adhart.
Kind of a dry read.	Seòrsa de leughadh tioram.
They have a right to be wise.	Tha còir aca a bhith glic.
Ring decided to continue.	Cho-dhùin Ring cumail a’ dol.
No, no no and no.	Chan eil, chan eil chan eil agus chan eil.
Learning to trade is very easy, so go to school.	Tha e gu math furasta malairt ionnsachadh, agus mar sin tha e a’ dol don sgoil.
Take a walk and leave your phone at home.	Gabh cuairt agus fàg am fòn agad aig an taigh.
Everyone was standing or moving.	Bha a h-uile duine na sheasamh no a 'gluasad.
It is this special thing about you that calls you.	Is e an rud sònraichte seo mu do dheidhinn a tha gad ghairm.
I will be the last to ask.	Is mise am fear mu dheireadh a dh’ iarras.
But he was shot in the head and was still alive.	Ach chaidh a losgadh sa cheann agus bha e beò fhathast.
But I still have small issues that I can't solve.	Ach tha cùisean beaga agam fhathast nach urrainn dhomh fhuasgladh.
Families can go weeks and even months without a connection.	Faodaidh teaghlaichean a dhol seachdainean agus eadhon mìosan gun cheangal.
That's the beauty of the market.	Is e sin bòidhchead a’ mhargaidh.
I fear for my country.	Tha eagal orm airson mo dhùthaich.
The individual voice in language a.	An guth fa leth ann an cànan a.
Thig mo chas.	Thig mo chas.
It starts to look like it's getting through.	Tha e a’ tòiseachadh a’ coimhead mar gum biodh e a’ faighinn troimhe.
All the best.	A h-uile rud as fheàrr.
So, it has limitations.	Mar sin, tha crìochan aice.
You have to go back to the beginning.	Feumaidh tu a dhol air ais chun toiseach.
I had made my decision.	Bha mi air mo cho-dhùnadh a dhèanamh.
But how many of them pay us.	Ach cia mheud dhiubh a phàigheas dhuinn.
It hurts, a lot.	Tha e air a ghoirteachadh, mòran.
That is a detail.	Is e mion-fhiosrachadh a tha sin.
Ten would be enough.	Bhiodh deichnear gu leòr.
And without knowing the difference, that fire is good enough.	Agus gun a bhith eòlach air an eadar-dhealachadh, tha an teine ​​​​sin math gu leòr.
It was experimental.	Bha e deuchainneach.
We have lost two members since last year.	Tha sinn air dithis bhall a chall bhon uiridh.
Totally hate them.	Gu tur fuath dhaibh.
I carry it with me.	Bidh mi ga ghiùlan leam.
Evidence has shown that this view can be substantiated.	Sheall an fhianais gum faodar a’ bheachd seo a dhearbhadh.
Due to power requirements.	Air sgàth riatanasan cumhachd.
I say no, turn my back on him.	Tha mi 'g ràdh nach 'eil, tionndaidh mo chùl ris.
This is causing great public concern.	Tha seo ag adhbhrachadh dragh mòr don phoball.
She could not try to find him.	Cha b’ urrainn dhi feuchainn ri a lorg.
They are very good people and stuff.	Tha iad nan daoine agus stuthan fìor mhath.
There is nothing complicated about this.	Chan eil dad gu math toinnte a’ dol air adhart an sin.
Eventually it was still.	Mu dheireadh bha e fhathast.
But the rain came.	Ach thàinig an t-uisge.
And we need to live and be independent while we learn.	Agus feumaidh sinn a bhith beò agus a bhith neo-eisimeileach fhad ‘s a tha sinn ag ionnsachadh.
Now was the time for action.	B’ e seo an t-àm airson gnìomh.
In fact, women are the worst to deal with.	Gu fìrinneach, is e boireannaich an fheadhainn as miosa airson dèiligeadh riutha.
That is for us.	Tha sin dhuinne.
Again we never talked about it.	A-rithist cha do bhruidhinn sinn a-riamh mu dheidhinn.
He researched literature and wrote the paper.	Rinn e rannsachadh litreachais agus sgrìobh am pàipear.
As it may be.	Mar a dh’ fhaodadh a bhith.
Worse than it would hit me.	Na bu mhiosa na bhiodh e gam bhualadh.
What to do.	Dè a dhèanamh.
It was exactly where you were saying.	Bha e dìreach far an robh thu ag ràdh.
Certainly not.	Gu cinnteach cha b’ urrainn dhaibh a bhith.
They do nothing.	Chan eil iad a’ dèanamh dad.
Give me what you need.	Thoir dhomh na tha a dhìth ort.
There are many other options as well.	Tha mòran roghainnean eile ann cuideachd.
You can't go back from your word.	Chan urrainn dhut a dhol air ais bhon fhacal agad.
This is starting to be normal now.	Tha seo a’ tòiseachadh a bhith àbhaisteach a-nis.
It starts with trust.	Tha e a 'tòiseachadh le earbsa.
I turned the bait on.	Thionndaidh mi am biadhadh.
Sometimes they can even be funny.	Uaireannan faodaidh iad eadhon a bhith èibhinn.
Cook for several minutes or until soft.	Cook airson grunn mhionaidean no gus am bi e bog.
Who needs rules and laws.	Cò a dh'fheumas riaghailtean agus laghan.
But it came too late.	Ach thàinig e ro fhadalach.
The other half of my room is for something to do with it.	Tha an leth eile den rùm agam airson rudeigin a dhèanamh leis.
I thought maybe he was heartbroken.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh a chridhe briste.
Patients in both groups improved significantly.	Thàinig piseach mòr air euslaintich anns an dà bhuidheann.
You can stay, or go, or go to hell.	Faodaidh tu fuireach, no falbh, no dhol gu ifrinn.
After that comes the three cover songs.	Às deidh sin thig na trì òrain còmhdaich.
That was my job before she came.	B’ e sin an obair agamsa mus tàinig i.
Several companies have worked on your idea.	Tha grunn chompanaidhean air obrachadh air do bheachd.
He could not see his anger.	Chan fhaiceadh e seachad air a chorruich.
Thank you for taking the time to read and comment.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail airson leughadh agus beachd a thoirt seachad.
Most patients would be a little worried about leaving.	Bhiodh beagan iomagain air a’ mhòr-chuid de dh’ euslaintich mu bhith falbh.
Yes, you may be sure of that.	Tha, is dòcha gu bheil thu cinnteach às a sin.
That is a valid and important view.	Is e sealladh dligheach agus cudromach a tha sin.
And if we are going to defend ourselves.	Agus ma tha sinn gu bhith gar dìon fhèin.
That was a close loss.	B’ e call dlùth a bha sin.
The study included target change and system shift.	Ghabh an sgrùdadh a-steach atharrachadh targaid agus gluasad siostam.
Her own measure of life makes sense.	Tha an tomhas beatha aice fhèin ciallach.
Your left brain cannot keep up with your right brain.	Chan urrainn don eanchainn chlì agad cumail suas ris an eanchainn cheart agad.
Probably too far to try to cost.	Is dòcha ro fhada air falbh airson cosgais fheuchainn.
There was no difference in weight gain between the two groups.	Cha robh eadar-dhealachadh sam bith ann an àrdachadh cuideam eadar an dà bhuidheann.
The choice is clearly yours.	Tha an roghainn gu follaiseach leatsa.
It has never been done before.	Cha deach a dhèanamh a-riamh roimhe.
So let's not buy a camera today.	Mar sin cha cheannaich sinn camara an-diugh.
On the other hand, her face was even worse.	Air an làimh eile, bha a h-aodann eadhon na bu mhiosa.
And a new baby is coming.	Agus leanabh ùr a’ tighinn.
You are too young to experience it.	Tha thu ro òg airson eòlas fhaighinn air.
It doesn't have to be a gas toll.	Chan fheum e a bhith na chìs gas.
You can see this from the short video below.	Faodaidh tu seo fhaicinn bhon bhidio ghoirid gu h-ìosal.
That's what makes it so hard to pass up.	Is e sin a tha ga fhàgail cho duilich a dhol seachad.
They should have saved their breath.	Bu chòir dhaibh a bhith air an anail a shàbhaladh.
He was also unable to leave.	Cha robh e comasach cuideachd falbh.
Everyone needs a breathing room.	Feumaidh a h-uile duine seòmar anail.
They move like fish in the water.	Bidh iad a 'gluasad mar iasg anns an uisge.
First, just turn your head away from your dog.	An toiseach, dìreach tionndaidh do cheann air falbh bhon chù agad.
The one who asked me.	Am fear a dh' iarr mi.
Only answer the phone if you are available.	Na freagair am fòn ach ma tha thu ri fhaighinn.
A language tool will provide a worldwide solution for that.	Bheir inneal cànain fuasgladh air feadh an t-saoghail airson sin.
One body, many heads.	Aon chorp, iomadh ceann.
God, you look like five years old.	A Dhia, tha thu coltach ri còig bliadhna a dh'aois.
Things turned around though.	Thionndaidh cùisean mun cuairt ge-tà.
We went out several times and she came twice to my place.	Chaidh sinn a-mach iomadh uair agus thàinig i dà uair don àite agam.
Not the best.	Chan e as fheàrr.
They say this could affect brain development.	Tha iad ag ràdh gum faodadh seo buaidh a thoirt air leasachadh eanchainn.
And clients are concerned about these issues.	Agus tha dragh air luchd-dèiligidh mu na cùisean sin.
Try it, try it, and make it better.	Feuch e, feuch ris, agus dèan nas fheàrr e.
I wanted everyone to see the bigger picture, too.	Bha mi airson gum faiceadh a h-uile duine an dealbh nas motha, cuideachd.
Funny thing, though.	Rud èibhinn, ge-tà.
She was nice at first.	Bha i snog an toiseach.
Like, completely dead.	Mar, gu tur marbh.
I could not forget it.	Cha b' urrainn dhomh a dhìochuimhneachadh.
None of this information relates to your personal information.	Chan eil gin den fhiosrachadh seo co-cheangailte ris an fhiosrachadh pearsanta agad.
This is generally difficult.	Tha seo duilich san fharsaingeachd.
He wanted to speak again.	Bha e airson bruidhinn a-rithist.
I know it hurts.	Tha fios agam gu bheil e air a ghoirteachadh.
It's easy to make sure this explanation is correct.	Tha e furasta dèanamh cinnteach gu bheil am mìneachadh seo ceart.
He was a friend to everyone.	Bha e na charaid do gach fear.
The sun was starting to set.	Bha a’ ghrian a’ tòiseachadh a’ dol fodha.
Now it makes more sense.	A-nis tha e a’ dèanamh barrachd ciall.
Then it collapses.	An uairsin tha e a 'tuiteam.
This is by far the most basic example.	Is e seo an eisimpleir as bunaitiche gu dearbh.
You have to take this in the expensive price.	Feumaidh tu seo a ghabhail anns a 'phrìs daor.
I'm not sure if you're there most of the time.	Chan eil mi cinnteach gu bheil thu ann a’ mhòr-chuid den ùine.
Box about four feet and two.	Bogsa mu cheithir troighean 's a dhà.
He had saved a seat for it.	Bha e air suidheachan a shàbhaladh dha.
She did not want to walk.	Cha robh i airson coiseachd.
And he let me this time.	Agus leig e leam an turas seo.
The color and length are true to the picture.	Tha an dath agus an fhaid fìor don dealbh.
You are a young man.	Tha thu nad dhuine òg.
Why? 	Carson?
he thought.	smaoinich e.
It would have been helpful if they had not been so mixed.	Bhiodh e na chuideachadh mura robh iad air a bhith cho measgaichte.
That is what he would have done.	Sin a bhiodh e air a dhèanamh.
Whole secondary team.	Sgioba àrd-sgoile gu lèir.
Access to a good education is crucial.	Tha cothrom air foghlam math deatamach.
Still, come back to us.	Fhathast, thig air ais thugainn.
He seemed happy to push further.	Bha e coltach gu robh e toilichte a bhith a 'putadh nas fhaide.
We could understand them so well.	B’ urrainn dhuinn an tuigsinn cho math.
I have to come home with her right away and sit down.	Feumaidh mi tighinn dhachaigh còmhla rithe sa bhad agus suidhe sìos.
He should not have heard this, not from her.	Cha bu chòir dha a bhith a 'cluinntinn seo, chan ann bhuaipe.
And more knowledge is needed.	Agus tha feum air barrachd eòlais.
It's our second month.	Is e an dàrna mìos againn.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh.
They will get strength from my daughter.	Gheibh iad neart o m' nighinn.
On the right are weeks.	Air an làimh dheis chithear seachdainean.
It looks so amazing.	Tha e a’ coimhead cho iongantach.
And yet we will never be a family.	Agus gidheadh ​​cha bhi sinn gu bràth mar theaghlach.
The app is on the main screen.	Tha an aplacaid air a’ phrìomh sgrion.
I look forward to meeting that.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris a’ choinneamh sin.
But better development of your source code.	Ach leasachadh nas fheàrr air a’ chòd tùsail agad.
So that helped me improve the songs.	Mar sin chuidich sin mi gus na h-òrain a leasachadh.
Our home is your home.	Is e an dachaigh againn an dachaigh agad.
From now on you can find me here.	Bho seo a-mach gheibh thu mi an seo.
Go and let God do the work.	Rachaibh agus leig le Dia an obair a dhèanamh.
But you did not.	Ach cha do rinn thu.
They are good and they know it.	Tha iad math agus tha fios aca air.
But let's go.	Ach feuch gun tèid sinn.
His background was law and money.	B’ e lagh agus airgead a chùl-raon.
So he made himself quiet.	Mar sin, thug e air fhèin a bhith sàmhach.
We look inward and a party goes on.	Bidh sinn a’ coimhead a-staigh agus tha pàrtaidh a’ dol air adhart.
Your last resort will be around cost vs.	Bidh do roghainn mu dheireadh timcheall air a’ chosgais vs.
You can listen at different levels.	Faodaidh tu èisteachd aig diofar ìrean.
There are two reasons for this difference.	Tha dà adhbhar ann airson an eadar-dhealachaidh seo.
You are not going to kill anyone.	Chan eil thu a’ dol a mharbhadh duine sam bith.
And they took her away.	Agus thug iad air falbh i.
I had a little fun in mind, like the old days.	Bha beagan spòrs agam nam inntinn, mar na seann làithean.
Whether this is true or not is the question.	Co-dhiù a tha seo fìor no nach eil, chan e a’ cheist.
That's why they have to move slowly, to make this connection.	Sin as coireach gum feum iad gluasad gu slaodach, gus an ceangal seo a dhèanamh.
I miss the first set in a smooth ride.	Bidh mi a’ call a’ chiad sheata ann an dad rèidh.
Cash flow management can become complex very quickly.	Faodaidh riaghladh sruth airgid fàs iom-fhillte gu math luath.
You will be the same, but only older.	Bidh thu mar an ceudna, ach a-mhàin nas sine.
This was my mother.	B’ i seo mo mhàthair.
It may have been done by other software without my permission.	Is dòcha gun do rinn bathar-bog eile e às aonais mo chead.
Decisions will be made, actions will be taken, things will be done.	Thèid co-dhùnaidhean a dhèanamh, thèid gnìomhan a dhèanamh, thèid rudan a dhèanamh.
We still don't know where that came from.	Chan eil fios againn fhathast cò às a thàinig sin.
He may have been a god.	Is dòcha gur e dia a bh’ ann.
So more music coming out this year!	Mar sin bidh barrachd ceòl a’ tighinn a-mach am-bliadhna!.
I definitely need your help.	Tha mi gu cinnteach feumach air do chuideachadh.
It could affect any of us.	Dh’ fhaodadh e buaidh a thoirt air gin againn.
You may have learned from my mistake.	Is dòcha gun ionnsaich thu bhon mhearachd agam.
It is a political force.	Is e feachd poilitigeach a th’ ann.
It's great to know what you want to do.	Feumaidh e a bhith sgoinneil fios a bhith agad dè a tha thu airson a dhèanamh.
Football has been their area of ​​safety.	Tha ball-coise air a bhith na raon sàbhailteachd aca.
They had an open date.	Bha ceann-latha fosgailte aca.
We love being together.	Tha e a’ còrdadh rinn a bhith còmhla ri chèile.
Then came the construction of a worse company.	An uairsin thàinig togail companaidh nas miosa.
They are one hundred and twenty-five years apart.	Tha iad ceud agus còig bliadhna fichead bho chèile.
If noise is reduced, just the opposite happens.	Ma thèid fuaim a lughdachadh, bidh dìreach an taobh eile a’ tachairt.
He has a wife and three children.	Tha bean agus triùir chloinne aige.
We need to see how this happens.	Feumaidh sinn faicinn mar a thachras seo.
Why he left the building.	Carson a dh'fhàg e an togalach.
First, we described the features of the included primary studies.	An toiseach, thug sinn cunntas air feartan nan sgrùdaidhean bun-sgoile a chaidh a ghabhail a-steach.
The problem was fresh food and food choices.	B’ e biadh ùr agus taghadh bìdh an duilgheadas.
But it is not their job.	Ach chan e an obair a th’ aca.
It has been a busy term.	Tha e air a bhith na theirm trang.
Come up higher.	Thig suas nas àirde.
She raised a child on her own.	Thog i leanabh leatha fhèin.
Yes, the baby was still with her.	Bha, bha an leanabh còmhla rithe fhathast.
I can't thank them enough.	Chan urrainn dhomh taing a thoirt dhaibh gu leòr.
Houses are different.	Tha taighean eadar-dhealaichte.
It was just getting better too.	Bha e dìreach a’ fàs math cuideachd.
He must have stood there for five minutes.	Feumaidh gun do sheas e an sin airson còig mionaidean.
The future does not seem to be as certain as it once was.	Tha coltas nach eil an àm ri teachd cho cinnteach na rinn e roimhe.
And something to eat.	Agus rudeigin ri ithe.
Maybe it even made me angry to hear.	Is dòcha gun tug e eadhon fearg orm cluinntinn.
I think he went with his wife.	Tha mi a’ smaoineachadh gun deach e còmhla ri a bhean.
The foundation is in, as others have said.	Tha am bunait a-staigh mar a thuirt cuid eile.
I couldn’t go lower.	Cha b' urrainn dhomh a dhol nas ìsle.
Anyway, not for a reason.	Co-dhiù, chan ann air adhbhar.
I don't think they have term limits.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil crìochan teirm aca.
Let me know.	Cuir fios thugam.
It wasn't too bad in there.	Cha robh e ro dhona a-staigh an sin.
You were real.	Bha thu fìor.
I got that message over and over again.	Fhuair mi an teachdaireachd sin a-rithist is a-rithist.
I will not have it.	Cha bhi e agam.
You want to change your body, you have money, you do it.	Tha thu airson do bhodhaig atharrachadh, tha airgead agad, bidh thu ga dhèanamh.
So much to do, with so little time.	Na h-uimhir ri dhèanamh, le cho beag ùine.
But they tell the truth, as they see it.	Ach tha iad ag innse na fìrinn, mar a tha iad ga fhaicinn.
The station immediately started seeing regular traffic.	Thòisich an stèisean sa bhad a’ faicinn trafaic cunbhalach.
It is your responsibility to try and keep up with that.	Tha e mar dhleastanas ort feuchainn ri cumail suas ri sin.
As such, it is largely digital in action.	Mar sin, tha e gu ìre mhòr didseatach ann an gnìomh.
God was able.	bha Dia comasach.
There are too many words.	Tha cus fhaclan ann.
That evening was an exception.	Bha am feasgar sin na eisgeachd.
The mind is a powerful thing.	Tha an inntinn na rud cumhachdach.
It was a good start.	B’ e toiseach tòiseachaidh math a bh’ ann.
He has very little understanding.	Tha glè bheag de thuigse aige.
And they can't answer the question.	Agus chan urrainn dhaibh a’ cheist a fhreagairt.
Or just send them.	No cuir gu dìreach iad.
I have no place in this world.	Chan eil àite dhomh anns an t-saoghal seo.
There is such evidence.	Tha leithid de fhianais ann.
We're trying to work it out.	Tha sinn a 'feuchainn ri obrachadh a-mach e.
Check your frequency.	Thoir sùil air an tricead agad.
It's only fair.	Chan eil ann ach cothromach.
We know the score.	Tha fios againn air an sgòr.
I bought this in a small quantity.	Cheannaich mi seo ann am meud beag.
Great job in the super bowl.	Deagh obair anns an t-super bobhla.
She looked around in fright.	Sheall i mun cuairt ann an eagal.
It's very sad.	Tha e uamhasach brònach.
Whatever it takes, just do it!	Ge bith dè a bheir e, dìreach dèan e !.
Then they would work a few hours before the meal.	An uairsin bhiodh iad ag obair beagan uairean a thìde ron bhiadh.
He turns on his back.	Tha e a’ tionndadh air a dhruim.
He said he saw something in me, something rare.	Thuirt e gum faca e rudeigin annam, rudeigin tearc.
The army had a new voice.	Bha guth ùr air an arm.
However, our sample size was small.	Ach, bha am meud sampall againn beag.
A lot of the work is done, in a way.	Bithear a’ dèanamh tòrr den obair, ann an dòigh.
What was, was.	Dè bha, bha.
No, they were going to be a harder 'fun'.	Chan e, bha iad gu bhith na 'spòrsail' nas duilghe.
I did not like them.	Cha do chòrd iad rium.
But cancer does not work that way.	Ach chan eil aillse ag obair mar sin.
The trial court answered in the negative.	Fhreagair a 'chùirt deuchainn anns an àicheil.
Who is it? 	Cò e?
they wanted to know.	bha iad airson fios fhaighinn.
You should hear it over the phone.	Bu chòir dhut a chluinntinn air a’ fòn.
The government has no right to do what they have done.	Chan eil còir aig an riaghaltas na rinn iad a dhèanamh.
I was excited about their trip.	Bha mi air bhioran mun turas aca.
I lay on the ground and looked at the black sky.	laigh mi air an talamh agus choimhead mi air an speur dhubh.
It was the scene of much social activity.	B’ e seo an t-àite far an robh mòran gnìomhachd sòisealta a’ gabhail àite.
He had the same concerns for my mother, my sister, and me.	Bha na h-aon draghan aige dha mo mhàthair, mo phiuthar, agus mise.
He is dead because of me.	Tha e marbh air mo sgàth.
I'm just being silly.	Tha mi dìreach a bhith gòrach.
Don't ask me what it's about.	Na faighnich dhomh dè mu dheidhinn.
I said it was going to happen.	Thuirt mi gun robh e a’ dol a thachairt.
And it's okay as a backup plan.	Agus tha e ceart gu leòr mar phlana cùl-taic.
It's bad luck.	Is e droch fhortan a th’ ann.
Have fun with that.	Biodh spòrs agad le sin.
People came to watch.	Thàinig daoine a choimhead.
Great game tonight.	Geama sgoinneil a-nochd.
Speaking of this way.	A 'bruidhinn air an dòigh seo.
I’m glad you stopped here.	Tha mi toilichte gun do stad thu an seo.
My main group is gone, and there is a new main group.	Tha mo phrìomh bhuidheann air falbh, agus tha prìomh bhuidheann ùr ann.
Above them was a window set in the wall.	Os an cionn bha uinneag suidhichte sa bhalla.
A free version of the software is available.	Tha dreach an-asgaidh den bhathar-bog ri fhaighinn.
Take a step over here where it's cool, out of the battle.	Gabh ceum a-null an seo far a bheil e fionnar, a-mach às a’ bhlàr.
Your question is interesting on several levels.	Tha do cheist inntinneach air grunn ìrean.
I just am.	Tha mi dìreach.
Then drop it again.	An uairsin leig às a-rithist e.
It is stronger than hatred.	Tha e nas làidire na fuath.
I could not go anywhere.	Cha b' urrainn dhomh a dhol a dh'àite sam bith.
So that’s pretty cool.	Mar sin tha sin gu math fionnar.
You could see his head grow bigger.	Dh’ fhaodadh tu a cheann fhaicinn a’ fàs nas motha.
And it didn't get much bigger than that.	Agus cha d’ fhuair e mòran na bu mhotha na seo.
When your child starts talking, listen.	Nuair a thòisicheas do phàiste a’ bruidhinn, èist.
None of them made any attempt to help in this matter, however.	Cha do rinn gin dhiubh oidhirp sam bith air cuideachadh anns a' chùis seo, ge-tà.
They have damaged our country.	Rinn iad cron air ar dùthaich.
We need to be stronger, more aware.	Feumaidh sinn a bhith nas làidire, nas mothachail.
No new clothes.	Gun aodach ùr.
A desk was pushed against the wall in the right corner.	Bha deasc air a phutadh an aghaidh a’ bhalla san oisean cheart.
He has become so much a student.	Tha e air fàs cho mòr na oileanach.
See first picture.	Seall a’ chiad dealbh.
And four years makes a big difference.	Agus tha ceithir bliadhna a’ dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
It was quiet, empty.	Bha e sàmhach, falamh.
There have been a lot of nice ones over the years.	Bha tòrr fheadhainn snog ann thar nam bliadhnaichean.
It is open and transparent.	Tha e fosgailte agus follaiseach.
, to operate.	, airson obrachadh.
I don't think this is the team we're starting with this season.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gur e seo an sgioba leis a bheil sinn a’ tòiseachadh an t-seusain.
More team events.	Tuilleadh tachartasan sgioba.
Her body must have known, though.	Feumaidh gun robh fios aig a corp, ge-tà.
We were just going to have fun together.	Bha sinn dìreach gu bhith a’ faighinn spòrs còmhla.
Lots of rain on the ground.	Tòrr uisge air an talamh.
For them it has no shape.	Dhaibhsan chan eil cumadh aice.
Cut this piece in half only at this time.	Gearr am pìos seo ann an leth a-mhàin aig an àm seo.
I am too young for this.	Tha mi ro òg airson seo.
But we chose a happy medium.	Ach thagh sinn meadhan sona.
He wanted to be with them and not me.	Bha e airson a bhith còmhla riutha agus chan e mise.
We take it up on offer, and it's bad.	Tha sinn ga thoirt suas air a thairgse, agus tha e dona.
Learn how to leave it on increasing the best online term papers.	Ionnsaich mar a dh'fhàgas tu e gu cinnteach a 'meudachadh na pàipearan teirm air-loidhne as fheàrr.
Not once, but twice.	Chan e aon uair, ach dà uair.
Compared to similar countries.	An coimeas ri dùthchannan coltach ris.
He was very poor.	Bha e gu math bochd.
We ended up with a really nice guy from the wrong group.	Chrìochnaich sinn le duine gu math snog bhon bhuidheann ceàrr.
Television network in its early years.	Lìonra telebhisean anns na bliadhnaichean tràtha aige.
How about your relationship with the president.	Dè mu dheidhinn do chàirdeas leis a’ cheann-suidhe.
It was a mystery.	Bha i na dìomhaireachd.
She had been there.	Bha i air a bhith ann.
It doesn't have to be.	Chan fheum e idir.
At that point, he decided to play his own cards.	Aig an àm sin, chuir e roimhe na cairtean aige fhèin a chluich.
I've never felt better in my life.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn nas fheàrr nam bheatha.
It's just a big game.	Is e dìreach geama mòr a th’ ann.
Funny how the number of participants for each level they tested changed.	Gu h-èibhinn mar a dh'atharraich an àireamh de chom-pàirtichean airson gach ìre a rinn iad deuchainn.
So explain why and do better.	Mar sin innis carson agus dèan nas fheàrr.
We want to be like that shop.	Tha sinn airson a bhith mar a’ bhùth sin.
The people need the command, train once more.	Feumaidh na daoine an àithne, trèanadh aon uair eile.
For the purposes of the current move, the following facts are essential.	Airson adhbharan a’ ghluasaid làithreach, tha na fìrinnean a leanas deatamach.
That was fine and expected.	Bha sin ceart gu leòr agus ris an robh dùil.
Green represents the data.	Tha uaine a’ riochdachadh an dàta.
Could you relax for a moment?	Am b’ urrainn dhut fois a thoirt dha airson mionaid.
I could just sit in that comfortable place and not grow up.	B 'urrainn dhomh dìreach suidhe anns an àite cofhurtail sin agus gun a bhith a' fàs.
There is a complete breakdown between the two.	Tha briseadh iomlan eadar an dà rud.
They make us feel.	Bidh iad a’ toirt oirnn faireachdainn.
No answers for the family.	Gun fhreagairtean airson an teaghlaich.
And some did.	Agus rinn cuid.
You can't begin to gain experience.	Chan urrainn dhut tòiseachadh air eòlas fhaighinn.
I wanted to go inside.	Bha mi ag iarraidh a-steach.
But government is the people and we are the people.	Ach is e an riaghaltas na daoine agus is sinne na daoine.
From one police station to another.	Bho aon stèisean poileis gu fear eile.
It was my first win, of course.	B’ e a’ chiad bhuannachd a bh’ agam, gun teagamh mu dheidhinn.
They will hate me before they even meet me.	Bidh gràin aca orm mus coinnich iad eadhon rium.
Which changes throughout the day.	A tha ag atharrachadh tron ​​​​latha.
He did not go out.	Cha deach e a-mach.
For he can certainly be loved, but without thinking.	Oir faodaidh e gu cinnteach a bhith air a ghràdhachadh, ach gun a bhith a 'smaoineachadh.
I didn't even see his hands move, it was so fast.	Chan fhaca mi eadhon a làmhan a’ gluasad, bha e cho luath sin.
I think that makes sense.	Tha mi creidsinn gu bheil sin a’ dèanamh ciall.
It does not matter if you like the look of the house.	Chan eil e gu diofar ma tha coltas an taighe a’ còrdadh riut.
I'm getting sick of it.	Tha mi a’ faighinn tinn dheth.
I will change the text on the page you are referring to.	Atharraichidh mi an teacsa air an duilleag air a bheil thu ag ainmeachadh.
Different weapons know different.	Tha fios aig armachd eadar-dhealaichte.
She's as good as any of them, the better.	Tha i cho math ri gin dhiubh, nas fheàrr.
I am not strong enough to defend both of us.	Chan eil mi làidir gu leòr airson an dithis againn a dhìon.
It works well.	Bidh e ag obair gu math.
However, the development process is quite different.	Ach, tha am pròiseas leasachaidh gu math eadar-dhealaichte.
That was good too, but it was different.	Bha sin math cuideachd, ach bha e eadar-dhealaichte.
It's a great feeling.	'S e fìor dheagh fhaireachdainn a th' ann.
How well they fight.	Dè cho math 'sa tha iad a' sabaid.
We weren't successful, but it was fun to try.	Cha robh sinn soirbheachail, ach bha e spòrsail feuchainn.
Let me be a little more specific.	Leig leam a bhith beagan nas mionaidiche.
Follow the link below to check your balance online.	Lean an ceangal gu h-ìosal gus sùil a thoirt air do chothromachadh air-loidhne.
Well, back then we didn't have much to laugh about.	Uill, air ais an uairsin cha robh mòran againn ri gàireachdainn.
He got in and started the engine.	Fhuair e a-staigh agus thòisich e air an einnsean.
Ask the person to smile.	Iarr air an neach gàire a dhèanamh.
However, it does not matter.	Ge-tà, chan eil e gu diofar.
Some would say it still is.	Chanadh cuid gu bheil e fhathast.
Not so nice.	Chan eil cho snog.
Many people need to take that approach.	Feumaidh mòran dhaoine an dòigh-obrach sin a ghabhail.
I liked the way it worked.	Chòrd an dòigh a bha e ag obair rium.
An image will help me.	Cuidichidh ìomhaigh mi.
Government for my men.	Riaghaltas dha na fir agam.
That's how easy it is.	Sin cho furasta ‘s a tha e.
That was possible because his father had a green card.	Bha sin comasach oir bha cairt uaine aig athair.
He knew what soldiers were thinking.	Bha fios aige mar a bha saighdearan a’ smaoineachadh.
From the site.	Bhon làrach.
For the rest of your life.	Airson do bheatha gu lèir.
It offers nothing more than war for the people.	Chan eil e a’ tabhann dad ach barrachd cogaidh dha na daoine.
We never talk about his business in any way in detail.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ bruidhinn mun ghnìomhachas aige ann an dòigh sam bith gu mionaideach.
Women began to cry.	Thòisich boireannaich ri caoineadh.
If you have any ideas please send us your solution.	Ma tha beachd sam bith agad cuir thugainn am fuasgladh agad.
No one comes up with a solution without a problem.	Chan eil duine a 'tighinn suas le fuasgladh gun duilgheadas.
Pain relief was good in five patients and moderate in five others.	Bha faochadh pian math ann an còig euslaintich agus meadhanach math ann an còignear eile.
No one is going to post up.	Chan eil duine a’ dol a phostadh suas.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Tha sin ri taobh a’ phuing.
Young, but good.	Òg, ach math.
But you can have a good watch.	Ach faodaidh uaireadair math a bhith agad.
I don't think there is a shop like that.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil bùth mar sin ann.
It is too early to comment.	Tha e ro thràth airson beachd a thoirt seachad.
Find out exactly how you want to be treated.	Faigh gu sònraichte mu mar a tha thu airson gun tèid do làimhseachadh.
You have nothing to do with them.	Chan eil gnothach agad riutha.
Everything around them was dark and quiet.	Bha a h-uile dad mun cuairt orra dorcha agus sàmhach.
We still need to push forward.	Feumaidh sinn fhathast putadh air adhart.
These are really useful.	Tha iad seo dha-rìribh feumail.
I do not know his real name.	Chan eil mi eòlach air an fhìor ainm aige.
Try it and tell us what you achieved.	Feuch e agus innis dhuinn dè a choilean thu.
I hope you find these stories interesting to those who read it.	Tha mi an dòchas gum bi na sgeulachdan sin inntinneach dhaibhsan a leughas e.
Enough to sign the band to a three-record deal.	Gu leòr airson an còmhlan a shoidhnigeadh gu cùmhnant trì clàran.
Well, let's just say.	Uill, leig leinn dìreach a ràdh.
He had his own questions.	Bha na ceistean aige fhèin.
This is expected to be the most popular method of operation.	Thathas an dùil gur e seo am modh obrachaidh as mòr-chòrdte.
She had a dream once or twice a year.	Bha an aisling aice uair no dhà sa bhliadhna.
For example, vision problems due to cold.	Mar eisimpleir, duilgheadasan lèirsinn mar thoradh air fuachd.
So don't do that.	Mar sin na dèan sin.
Father and daughter, obviously.	Athair agus nighean, gu follaiseach.
You have chosen to enter my life.	Tha thu air roghnachadh a dhol a-steach do mo bheatha.
But there was nothing in the middle of that.	Ach cha robh dad ann am meadhan sin.
It doesn't work.	Chan eil e ag obair.
She had given up hope.	Bha i air dòchas a leigeil seachad.
We wanted them to go out on top.	Bha sinn ag iarraidh orra a dhol a-mach air mullach.
Then soldiers came.	An uairsin thàinig saighdearan.
And he told them one more thing.	Agus dh'innis e aon ni eile dhaibh.
There was no net a few years ago.	Cha robh lìon ann o chionn beagan bhliadhnaichean.
They can be just like children when they want something.	Faodaidh iad a bhith dìreach mar clann nuair a tha iad ag iarraidh rudeigin.
It was good.	Bha e math.
Friend friend.	Caraid caraid.
And then people got full of that, you know.	Agus an uairsin, fhuair daoine lìonadh de sin, eil fhios agad.
Can you define the term by some code?	An urrainn dhut an teirm a mhìneachadh le còd air choireigin.
She threw her lot in with the wrong side.	Thilg i a crannchur a-steach leis an taobh ceàrr.
A baby was born and it was taken away.	Rugadh leanabh agus chaidh a thoirt air falbh.
But she did not want to hear it.	Ach cha robh i airson a chluinntinn.
Behind the solution.	Air cùl an fhuasglaidh.
Let's go back in time.	Rachamaid air ais ann an ùine.
I will show you how to use it.	Seallaidh mi dhut mar a thèid a chleachdadh.
So, maybe we're hoping.	Mar sin, is dòcha gu bheil sinn an dòchas.
Of course, it is not a perfect solution.	Gu dearbh, chan e fuasgladh foirfe a th 'ann.
All well and good.	Uile gu math agus gu math.
I just thought it looked nice.	Bha mi dìreach a’ smaoineachadh gu robh e a’ coimhead snog.
But his voice did not have the strength it should have.	Ach cha robh an neart a bu chòir a bhith aig a ghuth.
You get nine color options to choose from.	Gheibh thu naoi roghainnean dath airson taghadh.
All of the above events have caused a great deal of pressure on the public.	Dh'adhbhraich a h-uile tachartas gu h-àrd cuideam mòr air an t-sluagh.
The beer was cold.	Bha an lionn fuar.
Just what she needed after what had happened to them earlier.	Dìreach na bha a dhìth oirre às deidh na thachair dhaibh na bu thràithe.
There would be no way out.	Cha bhiodh slighe a-mach.
Everyone knew that about me.	Bha fios aig a h-uile duine air sin mum dheidhinn.
It would be great to have a guide for new users.	Bhiodh e math stiùireadh a bhith agad airson luchd-cleachdaidh ùr.
It's just, well you have to take it in turns.	Tha e dìreach, uill feumaidh tu a ghabhail mu seach.
We need to keep moving forward. 	Feumaidh sinn cumail a’ gluasad air adhart. 
people love to learn.	tha gaol aig daoine air ionnsachadh.
She came out to talk to her.	Thàinig i a-mach a bhruidhinn rithe.
Work is the only answer.	Is e obair an aon fhreagairt.
I left after the fight by the river last spring.	Dh’fhalbh mi às deidh an t-sabaid ri taobh na h-aibhne as t-earrach an-uiridh.
Bottom, date.	Aig a 'bhonn, ceann-latha.
They just come out different in real life.	Tha iad dìreach a 'tighinn a-mach eadar-dhealaichte ann am fìor bheatha.
You do not hear what is going on in the market.	Chan eil thu a’ cluinntinn dè a tha a’ dol air a’ mhargaidh.
Each card has a specific value, but there is a catch.	Tha luach sònraichte aig gach cairt, ach tha grèim ann.
To ask for help.	Gus cuideachadh iarraidh.
We had an almost perfect trip.	Bha turas cha mhòr foirfe againn.
From the picture you seem to have gotten down.	Bhon dealbh tha e coltach gu bheil thu air fhaighinn sìos.
Maybe you know the reason.	Is dòcha gu bheil fios agad air an adhbhar.
Things were different tonight.	Bha cùisean eadar-dhealaichte a-nochd.
They were at least a couple of miles away.	Bha iad co-dhiù ìre no dhà air falbh.
It was a chore just to get through all these doors.	B’ e obair a bh’ ann dìreach faighinn tro gach doras sin.
I used my own time.	Chleachd mi an ùine agam fhìn.
This is not a cause for concern.	Chan e adhbhar dragh a tha seo.
You know how it works.	Tha fios agad mar a tha e ag obair.
On the other hand, some patterns are repeated.	Air an làimh eile, bidh cuid de phàtranan gan ath-aithris.
You can feel him calling you.	Faodaidh tu a bhith a’ faireachdainn gu bheil e a’ gairm thugad.
The rest will follow soon enough.	Leanaidh an còrr luath gu leòr.
He must have been hurt.	Feumaidh gun robh e air a ghoirteachadh.
It seemed like it was a good day.	Bha e coltach gur e latha math a bh’ ann an-diugh.
I do not want trouble.	Chan eil mi ag iarraidh trioblaid.
But he walked into a room through the walls.	Ach choisich e a-steach do rùm tro na ballachan.
Like a storm against his wall.	Mar stoirm an aghaidh a bhalla.
Just relax it.	Dìreach thoir fois dha.
The timing was high.	Bha an t-àm ann àrd.
There was something there.	Bha rudeigin ann an sin.
Then go down and turn left.	Gabh sìos an uairsin agus gabh air chlì.
Everything that can happen now.	A h-uile rud as urrainn tachairt a-nis.
He is the man.	Is esan am fear.
Looking forward to what you come up with next.	A’ coimhead air adhart ris na thig thu suas leis an ath rud.
They have the same name and that's good enough.	Tha an aon ainm orra agus tha sin math gu leòr.
But they have character.	Ach tha caractar aca.
I have other things on my mind.	Tha rudan eile agam air m’ inntinn.
It's amazing that you did these on your own.	Tha sin iongantach gun do rinn thu iad sin leat fhèin.
Reasonable rate per night.	Ìre reusanta gach oidhche.
They do not occur for smaller levels.	Chan eil iad a 'tachairt airson ìrean nas lugha.
The station remains under your control.	Tha an stèisean fhathast fo d’ ùghdarras.
The results we obtained agreed with him.	Dh’ aontaich na toraidhean a fhuair sinn leis.
He could have done anything.	Dh’ fhaodadh e a bhith air rud sam bith a dhèanamh.
And he does not know yet.	Agus chan eil fios aige fhathast.
Be a leader.	Bi nad cheannard.
They did not provide parties.	Cha tug iad pàrtaidhean seachad.
He lost just under a month of playing time.	Chaill e beagan nas lugha na mìos de ùine cluiche.
You will be killed.	Bidh thu air do mharbhadh.
The control cells were manipulated by a vehicle.	Chaidh na ceallan smachd a làimhseachadh le carbad.
Weeks passed.	Chaidh seachdainean seachad.
I tried and enjoyed it.	Thug mi oidhirp air agus chòrd e rium.
I made this public.	Rinn mi seo poblach.
He was then beaten between the shoulders.	An uairsin chaidh a bhualadh eadar na guailnean.
I was worried and I started to worry.	Bha mi iomagaineach agus thòisich mi a’ gabhail dragh.
This is not particularly appropriate.	Chan eil seo air leth freagarrach.
No, that was the wrong word.	Chan e, b’ e sin am facal ceàrr.
It was a difficult question to find out.	Bha e na cheist dhoirbh faighinn a-mach.
I do not want to talk about it at all.	Chan eil mi idir airson bruidhinn mu dheidhinn.
For a moment my blood was running cold.	Airson mionaid bha m’ fhuil a’ ruith fuar.
Stay again, breathe again.	A 'fuireach a-rithist, a' tarraing anail a-rithist.
It was later moved to its present location.	Nas fhaide air adhart chaidh a ghluasad chun àite far a bheil e an-diugh.
And she killed her husband.	Agus mharbh i an duine aice.
But now, she wrote me.	Ach a-nis, sgrìobh i mi.
For something to happen.	Airson rudeigin tachairt.
There was a moment of silence.	Bha mionaid de shàmhchair ann.
There is nothing to talk about.	Chan eil dad ann airson bruidhinn.
They didn't have the technology.	Cha robh an teicneòlas aca.
He felt her throat.	Dh’fhairich e aig a sgòrnan.
We believe they will keep calm.	Tha sinn creidsinn gun cùm iad socair.
He may not have told it correctly.	Is dòcha nach do dh'innis e ceart e.
He used to be silent, but this was not a good silence.	Bha e cleachdte ri bhith na thost, ach cha b’ e deagh shàmhchair a bha seo.
He has no social game and certainly no strategy skills.	Chan eil geama sòisealta aige agus gu cinnteach chan eil sgilean ro-innleachd aige.
Even the word is true.	Fiù 's am facal fìor.
This cannot last long.	Chan urrainn seo mairsinn fada.
Your mother didn't want it.	Cha robh do mhàthair ga iarraidh.
And will forever.	Agus bidh gu bràth.
You will not do that unless you are married.	Cha dèan thu sin mura pòs thu.
Knowledge in and of itself.	Eòlas ann fhèin agus ann fhèin.
Soak in cold water a minute before serving.	Suidhich ann an uisge fuar mionaid mus cuir thu a-mach e.
This moment has become a movement for your sake.	Tha am mionaid seo air a thighinn gu bhith na ghluasad air do sgàth.
Maybe it was even true.	Is dòcha gu robh e eadhon fìor.
The house there was something she knew about.	Bha an taigh an sin rudeigin a bha fios aice mu dheidhinn.
She never denied herself anything.	Cha do dhiùlt i a-riamh dad dhi fhèin.
Now, some people are wondering how this is possible.	A-nis, bidh cuid a’ faighneachd ciamar a tha seo comasach.
This time it settled quickly.	An turas seo shocraich e gu sgiobalta.
Something must be wrong with me.	Feumaidh gu bheil rudeigin ceàrr air m’ inntinn.
His age was important.	Bha an aois aige cudromach.
Try to do something you love as a family.	Feuch ri rudeigin a dhèanamh air a bheil thu dèidheil mar theaghlach.
I sat down and started lying to him.	Shuidh mi sìos agus thòisich mi a 'laighe ris.
But that was then.	Ach bha sin an uair sin.
Yours sincerely.	Le meas.
Have got.	Tha e agam.
This process helps protect your employees and your company.	Bidh am pròiseas seo a’ cuideachadh le bhith a’ dìon do luchd-obrach agus do chompanaidh.
It was summer, it was hot.	B’ e samhradh a bh’ ann, bha e teth.
To the facts.	Gu na fìrinnean.
That car crash killed our way in and our money out.	Mharbh an tubaist càr sin ar slighe a-steach agus ar n-airgead a-mach.
We will use this property below.	Cleachdaidh sinn an togalach seo gu h-ìosal.
But as we try to lose weight, the game changes.	Ach nuair a tha sinn a 'feuchainn ri cuideam a chall bidh an geama ag atharrachadh.
Now I'm older.	A-nis tha mi nas sine.
Same thing we did last year.	An aon rud a rinn sinn an-uiridh.
Don't let fear stop you from speaking out.	Na leig leis an eagal stad a chuir ort bho bhith a’ bruidhinn a-mach.
This can affect those around us.	Faodaidh seo buaidh a thoirt air an fheadhainn a tha timcheall oirnn.
Move until you are as close to the wall as possible.	Gluais gus am bi thu cho faisg air a 'bhalla' sa ghabhas.
The boys immediately accepted me.	Ghabh na balaich rium sa bhad.
We'll see what happens.	Chì sinn dè thachras.
He saw what a book it was and shook his head.	Chunnaic e dè an leabhar a bh’ ann agus chrath e a cheann.
These people are becoming too full of their purpose.	Tha na daoine sin a 'fàs ro làn den rùn aca.
I will learn about both of them and then make my decision.	Ionnsaichidh mi mun dithis aca agus an uairsin nì mi mo cho-dhùnadh.
I don't know how to do my job.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi m’ obair.
I know it's slow, but it's just the beginning.	Tha fios agam gu bheil e slaodach, ach chan eil ann ach toiseach.
Look at history, it was said more than once.	Seall air eachdraidh, bha e air a ràdh barrachd air aon uair.
Killed and murdered,.	A mharbhadh 's a mhort, .
He looks for it.	Tha e a 'coimhead air a shon.
Without it, none of this would be possible.	Às aonais e, cha bhiodh gin de seo comasach.
Sometimes I just couldn't help being close to you.	Cha b’ urrainn dhomh cuideachadh a bhith faisg ort aig amannan.
Great.	Sgoinneil.
I decided that was the country for me.	Cho-dhùin mi gur e sin an dùthaich dhòmhsa.
But this battle was different.	Ach bha am blàr seo eadar-dhealaichte.
Her family had worked so hard, she had even worked.	Bha a teaghlach air a bhith ag obair cho cruaidh, eadhon bha i air a bhith ag obair.
She is his second wife.	Is i an dàrna bean aige.
Nevertheless, there are still a number of interesting aspects to consider.	A dh'aindeoin sin, tha grunn thaobhan inntinneach fhathast ri beachdachadh.
And third parties.	Agus treas phàrtaidhean.
The treatment was performed three times a week.	Chaidh an làimhseachadh a dhèanamh trì tursan san t-seachdain.
It's been a really hard change.	Tha e air a bhith na atharrachadh cruaidh dha-rìribh.
You have been in the news several times.	Tha thu air a bhith anns na naidheachdan grunn thursan.
It's more reasonable.	Tha e nas reusanta.
The damage is done for this year.	Tha am milleadh air a dhèanamh airson na bliadhna seo.
What is the reason for this error.	Dè an t-adhbhar airson a 'mhearachd seo.
And that hair.	Agus am falt sin.
So maybe this is hell.	Mar sin is dòcha gur e ifrinn a tha seo.
Everything around us has a purpose.	Tha adhbhar aig a h-uile dad mun cuairt oirnn.
He has no idea.	Chan eil beachd sam bith aige.
Up or down.	Suas no sìos.
Great design and color.	Deagh obair air an dealbh agus an dath a th’ air.
We see that the two agree within bars of error.	Chì sinn gu bheil an dithis ag aontachadh taobh a-staigh bàraichean mearachd.
That's right, baby.	Tha sin ceart, leanabh.
Completely normal operation.	Gnìomh gu tur àbhaisteach.
And they were everywhere.	Agus bha iad anns gach àite.
Love to walk through this with you and her.	Gràdh a bhith a’ coiseachd tro seo còmhla riut fhèin agus rithe.
This is something they had done twice before that month.	B’ e seo rud a bha iad air a dhèanamh dà uair ron mhìos sin.
But another catch went to hand.	Ach chaidh grèim eile gu làimh.
Her name has not been released.	Chan eil an t-ainm aice air fhoillseachadh.
Mobile traffic is expected to double each year.	Thathas an dùil gun dùblaich trafaic gluasadach gach bliadhna.
The design of repetitive measures was used.	Chaidh dealbhadh ceumannan ath-aithris a chleachdadh.
Violence begins when they use their weapons.	Bidh fòirneart a’ tòiseachadh nuair a chleachdas iad na buill-airm aca.
The case arises here by direct appeal.	Tha a’ chùis a’ tighinn an seo le tagradh dìreach.
She returned and the old man took it from her.	Thill i agus thug am bodach bhuaipe e.
No, it was vs.	Cha robh, bha vs.
It makes their year.	Bidh e a’ dèanamh na bliadhna aca.
And then a few days, a few weeks go by, and nothing happens.	Agus an uairsin bidh beagan làithean, beagan sheachdainean a’ dol seachad, agus chan eil dad a’ tachairt.
I thought it looked funny in the picture.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e a’ coimhead èibhinn san dealbh.
One is in running.	Tha aon ann an ruith.
It happened.	Thachair e.
In the morning when we left for work, we were still there.	Anns a’ mhadainn nuair a dh’fhalbh iad airson obair, bha sinn fhathast ann.
They all proved to be normal.	Dhearbh iad uile gu robh iad àbhaisteach.
It is not known what the tactics are.	Chan eil fios dè na h-innleachdan.
The points speak for themselves.	Bidh na puingean a’ bruidhinn air an son fhèin.
No, no, it's everything.	Chan e, chan e, tha a h-uile dad ann.
The child was in trouble.	Bha an leanabh ann an trioblaid.
To start a side project.	Gus pròiseact taobh a thòiseachadh.
But those offers were not part of the final decision.	Ach cha robh na tairgsean sin nam pàirt den cho-dhùnadh deireannach.
It follows from this that we can know very little about it.	Tha e a’ leantainn bho seo nach urrainn dhuinn mòran fios a bhith againn mu dheidhinn.
I found him and now he's dead.	Lorg mi e agus a-nis tha e marbh.
I learn something new every time a new story comes my way.	Bidh mi ag ionnsachadh rudeigin ùr a h-uile uair a thig sgeulachd ùr nam rathad.
Someone may have found it a long time ago.	Is dòcha gun do lorg cuideigin e o chionn fhada.
Locked store.	Stòr glaiste.
Only voice.	A-mhàin guth.
There are two weeks left.	Tha dà sheachdain air fhàgail.
The same thing goes for men and women.	Tha an aon rud a 'dol airson fireannaich agus boireannaich.
It seemed like a surprise to us to see us.	Bha e coltach gu robh e na iongnadh dhuinn ar faicinn.
He felt it.	Dh’fhairich e.
No patients received a complete response.	Cha d’ fhuair euslaintich sam bith freagairt iomlan.
Similar results were obtained in our study.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn san sgrùdadh againn.
The noise stopped.	Sguir am fuaim gu lèir.
It is her home, more than mine.	Is e an dachaigh aice, barrachd na tha e leamsa.
The town grew rapidly with workers.	Dh'fhàs am baile gu luath le luchd-obrach.
It's done that way.	Tha e air a dhèanamh mar sin.
She had to see to his injuries.	Dh'fheumadh i faicinn gu na leòntan aige.
I can't say so much though, or the darkness will come again.	Chan urrainn dhomh uiread a ràdh ge-tà, air neo thig an dorchadas a-rithist.
As individuals, his teachers were certainly not bad people.	Mar dhaoine fa-leth, gu cinnteach cha b’ e daoine dona a bh’ anns na tidsearan aige.
That is a good reference.	Is e deagh iomradh a tha sin.
So much blood, and no sign of where she came from.	Na h-uimhir de fhuil, agus gun sgeul air cò às a thàinig i.
However, that does not mark the end of either endeavor.	Ach, chan eil sin a’ comharrachadh deireadh an dàrna cuid oidhirp.
I could have taken this one with my eyes closed.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air am fear seo a thoirt le mo shùilean dùinte.
No one has ever heard of this.	Cha chuala duine a-riamh mu dheidhinn seo.
It had to be.	Dh'fheumadh e bhith.
Up out of a certain death.	Suas a-mach à bàs sònraichte.
Even that one expense.	Eadhon an aon chosgais sin.
I moved us home.	Ghluais mi dhachaigh sinn.
The following method was found to give the best results.	Chaidh an dòigh a leanas a lorg gus na toraidhean as fheàrr a thoirt seachad.
It depends on personal preference here.	Tha e an urra ri roghainn phearsanta an seo.
And that’s as far as the text is ready to go.	Agus tha sin cho fada sa tha an teacsa deiseil airson a dhol.
Much of this land is now government land.	Tha pàirt mhòr den fhearann ​​seo a-nis na fhearann ​​​​riaghaltais.
He had not a single hair on his head.	Cha robh aon fhuilt air a cheann.
Enough for our kids to see and do.	Gu leòr airson ar clann fhaicinn agus a dhèanamh.
Do not look around us.	Na seall timcheall oirnn.
To another, just where it can be built.	Gu aon eile, dìreach far am faodar a thogail.
He seemed to be a man of few words, if any.	Bha e coltach gur e duine le beagan fhaclan a bh’ ann, ma bha gin ann.
Eventually, the two were arrested by police.	Aig a' cheann thall, chuir na poileis an dithis aca an grèim.
The game would have nothing to do with politics, he said.	Cha bhiodh gnothach sam bith aig a' gheama ri poilitigs, thuirt e.
You do that by rubbing.	Bidh thu a’ dèanamh sin tro suathadh.
Medical schools for primary care.	Sgoiltean meidigeach airson cùram bun-sgoile.
Don't walk out like that.	Cha choisich a-mach mar sin.
Contact the news team.	Cuir fios chun sgioba naidheachdan.
Is this possible? 	A bheil seo comasach?
here is an example.	seo eisimpleir.
You’re comfortable with that and it’s the name everyone knows.	Tha thu comhfhurtail le sin agus is e an t-ainm a tha fios aig a h-uile duine.
I had been in the middle of his magic.	Bha mi air a bhith ann am meadhan a dhraoidheachd.
That would work for very small things.	Bhiodh sin ag obair airson rudan glè bheag.
This ability will be hidden if we do not remove it.	Bidh an comas seo falaichte mura toir sinn a-mach e.
Your father never knew how to show his heart.	Cha robh fios aig d’ athair a-riamh ciamar a sheallas e a chridhe.
The god.	An dia.
It causes violence.	Bidh e ag adhbhrachadh fòirneart.
Then he pushed it.	An uairsin phut e e.
You know that this error will be crucial.	Tha fios agad gum bi am mearachd seo deatamach.
Her face turned red.	Chaidh a h-aodann dearg.
You read a lot.	Leugh thu tòrr.
Prices of different models vary.	Tha prìsean diofar mhodalan eadar-dhealaichte.
I don’t have to make any effort to get involved in this.	Chan fheum mi oidhirp sam bith a dhèanamh gus a dhol an sàs ann an seo.
But you need money to get started.	Ach feumaidh tu airgead airson tòiseachadh.
How they can go all the way.	Mar as urrainn dhaibh a dhol a h-uile dòigh.
I was definitely pregnant.	Bha mi gu cinnteach trom.
And she is so calm and sweet.	Agus tha i cho socair agus cho milis.
We have seen them before.	Tha sinn air am faicinn roimhe.
And it is not a new idea.	Agus chan e beachd ùr a th’ ann idir.
This did not end here.	Cha tàinig seo gu crìch an seo.
Until, until you have children.	Gus am bi, gus am bi clann agad.
And he steered it.	Agus stiùir e e.
See how many people are in some of these studies.	Seall cia mheud duine a tha ann an cuid de na sgrùdaidhean sin.
Meaning to the white race.	A' ciallachadh dhan rèis bhàn.
I should do more.	Bu chòir dhomh barrachd a dhèanamh.
They have them now, they will continue.	Tha iad aca a-nis, leanaidh iad orra.
It must be magic.	Feumaidh gur e draoidheachd a th’ ann.
Differences in health status do not account for these findings.	Chan eil eadar-dhealachaidhean ann an inbhe slàinte a’ toirt cunntas air na co-dhùnaidhean sin.
I am very lucky.	Tha mi gu math fortanach.
Everything seemed to be waiting.	Bha a h-uile dad, bha e coltach, a’ feitheamh.
That obviously means making changes.	Tha e soilleir gu bheil sin a’ ciallachadh atharrachaidhean a dhèanamh.
Strange or whatever.	Neo-neònach no dè.
We need to turn professional.	Feumaidh sinn tionndadh gu proifeasanta.
There are a number of differences between the book and the film, however.	Tha grunn eadar-dhealachaidhean eadar an leabhar agus am film, ge-tà.
Sign in there for a week.	Clàraich a-steach an sin airson seachdain.
Other than that, there is not much information about it.	A bharrachd air an sin, chan eil mòran fiosrachaidh mu dheidhinn.
What he does then with that information is his business.	Is e an rud a nì e an uairsin leis an fhiosrachadh sin a ghnìomhachas.
They seemed to be broken at a deep level.	Bha e coltach gu robh iad briste aig ìre dhomhainn.
You are welcome to buy, sell and trade as you see fit.	Tha fàilte oirbh ceannach, reic agus malairt mar a chì thu iomchaidh.
It was just fun and they enjoyed it.	B’ e dìreach rud spòrsail a bh’ ann agus chòrd e riutha.
It was like coming home.	Bha e mar gun tigeadh tu dhachaigh.
Just what he needed.	Dìreach na bha a dhìth air.
I open it.	Bidh mi ga fhosgladh.
See above, app.	Faic gu h-àrd, app.
Or they will try.	No bidh iad a’ feuchainn ri.
The whole world did that.	Rinn an saoghal gu lèir sin.
Reduce heat to medium.	Lùghdaich an teas gu meadhan.
Second, analyzes involving many variables sometimes fail.	San dàrna h-àite, bidh mion-sgrùdaidhean a’ toirt a-steach mòran chaochladairean uaireannan a’ fàiligeadh.
I try to wrap my head around it.	Tha mi a 'feuchainn ri mo cheann a thoirt timcheall air.
It only hit him harder.	Cha tug e ach bualadh nas cruaidhe air.
The officer called to him and asked him to open it.	Ghlaodh an t-oifigeach thuige agus dh' iarr e air fosgladh.
When it was over, he could only get better.	Nuair a bha e seachad, cha b 'urrainn dha ach fàs nas fheàrr.
It's four at five.	Tha e ceithir a’ dol air adhart còig.
I wanted to live on my own, to be independent.	Bha mi airson a bhith beò leam fhìn, a bhith neo-eisimeileach.
Check your population.	Thoir sùil air an àireamh sluaigh agad.
He took both eyes.	Ghabh e an dà shùil.
Therefore, we could not test for interaction effects.	Mar sin, cha b’ urrainn dhuinn deuchainn a dhèanamh airson buaidh eadar-obrachaidh.
Your safety has become an important issue for me.	Tha do shàbhailteachd air a thighinn gu bhith na chùis chudromach dhomh.
The average response rate was high.	Bha an ìre freagairt cuibheasach àrd.
Less than a third remained.	Bha nas lugha na trian air fhàgail.
You have to read it.	Feumaidh tu a leughadh.
Feeling my arm.	Faireachdainn mo ghàirdean.
But that does not matter now.	Ach chan eil sin cudromach a-nis.
It will get you in trouble.	Bheir i thu ann an trioblaid.
Towards the step.	A dh'ionnsaigh a 'cheum.
The data is currently hot.	Tha an dàta teth an-dràsta.
She did not know what she was saying.	Cha robh fios aice dè bha i ag ràdh.
She is lost to us.	Tha i air chall dhuinn.
Let him think that she spoke to strange men.	Leig leis smaoineachadh gun do bhruidhinn i ri fir neònach.
Things get dark.	Bidh cùisean a’ fàs dorcha.
But it may become more important in the coming years.	Ach is dòcha gum fàs e nas cudromaiche anns na bliadhnaichean ri teachd.
This happens because not every single link is strong enough.	Bidh seo a’ tachairt leis nach eil gach ceangal singilte làidir gu leòr.
half a bottle for tonight, and half for tomorrow night.	leth a' bhotal airson a-nochd, agus leth airson oidhche a-màireach.
You are the judge.	Is tusa am britheamh.
We cannot provide medical advice.	Chan urrainn dhuinn comhairle mheidigeach a thoirt seachad.
People feel like these are real people.	Bidh daoine a’ faireachdainn gur e fìor dhaoine a tha seo.
The work came first, and then the conversation about it.	Thàinig an obair an toiseach, agus an uairsin an còmhradh mu dheidhinn.
You know about it, so it has to kill you.	Tha fios agad mu dheidhinn, agus mar sin feumaidh e do mharbhadh.
I know he's telling the truth.	Tha fios agam gu bheil e ag innse na fìrinn.
They really have a terrible safety history.	Gu fìrinneach tha eachdraidh shàbhailteachd uamhasach aca.
That model wants to start at the feet and work up.	Tha am modail sin airson tòiseachadh aig na casan agus obrachadh suas.
All methods have very few side effects.	Tha glè bheag de bhuaidhean aig a h-uile modh.
It was just starting to get light.	Bha e dìreach a 'tòiseachadh a' faighinn solas.
It just made it complicated.	Bha e dìreach ga dhèanamh iom-fhillte.
This trip was completely different and very welcome.	Bha an turas seo gu tur eadar-dhealaichte agus fàilte mhòr.
Getting that weapon means building it first.	Tha a bhith a’ faighinn an airm sin a’ ciallachadh an togail an toiseach.
This database function is known as place database.	Tha an gnìomh stòr-dàta seo aithnichte mar stòr dàta àite.
I'm just trying to stop it.	Tha mi dìreach a’ feuchainn ri casg a chuir air.
Sometimes life just gets in the way.	Uaireannan bidh beatha dìreach a 'faighinn air an t-slighe.
Still, it will be very big news.	A dh’ aindeoin sin, bidh e na naidheachd mhòr dha-rìribh.
For a moment he did not speak.	Airson mionaid cha do bhruidhinn e.
But we are long for it.	Ach tha sinn fada air a shon.
With my kids, thank you notes are essential.	Le mo chlann, tha notaichean taing riatanach.
I was left closed.	Bha mi air fhàgail dùinte.
Oil and water.	Ola agus uisge.
We got a quick grip.	Fhuair sinn grèim luath.
I press again.	Bidh mi a 'bruthadh a-rithist.
He loves this movie.	Tha e dèidheil air an fhilm seo.
He spread his legs and stood on the ground.	Sgaoil e a chasan agus sheas e air an talamh.
The past does not matter.	Chan eil an àm a dh'fhalbh cudromach.
Find out what happened here from the beginning to the present.	Faigh a-mach dè thachair an seo eadar an toiseach seo agus an-dràsta.
Everyone will be upset when you lose, you have to.	Bidh a h-uile duine troimh-chèile nuair a chailleas tu, feumaidh tu.
You are quite right.	Tha thu gu math ceart.
You waged war with the wrong person when you did that post.	Rinn thu cogadh ris an neach ceàrr nuair a rinn thu am post sin.
My fingers felt cold and wet.	Bha mo chorragan a’ faireachdainn fuar agus fliuch.
It does not attack.	Chan eil e a 'toirt ionnsaigh.
You could not post.	Cha b’ urrainn dhut dreuchd a chumail.
Remember, the process should not cost you or your family anything.	Cuimhnich, cha bu chòir don phròiseas rud sam bith a chosg dhut fhèin no do theaghlach.
Quality works without feeling like their husband.	Càileachd ag obair gun a bhith a’ faireachdainn mar an duine aca.
They really helped me get rid of my clothes.	Gu dearbh chuidich iad mi gus m’ aodach a thoirt dheth.
Find out what kind of stuff you are interested in.	Faigh a-mach an seòrsa stuth anns a bheil ùidh agad.
He never took the test, however.	Cha do ghabh e an deuchainn a-riamh, ge-tà.
And it uses you to do it.	Agus bidh e gad chleachdadh airson a dhèanamh.
I could go on for a while.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart airson greis.
A friend and others picked up.	Thog caraid agus feadhainn eile.
It looks sad.	Tha e a’ coimhead brònach.
You have a large bathroom.	Tha seòmar-ionnlaid mòr agad.
Dead to the world, as usual.	Marbh don t-saoghal, mar as àbhaist.
He was good in his word.	Bha e math na fhacal.
There were no reports of vandalism.	Cha robh aithrisean sam bith ann mu mhilleadh.
Let's try it out today.	Feuchaidh sinn a-mach an-diugh.
At this point, you can find many solutions to the problem.	Aig an àm seo, faodaidh tu mòran fhuasglaidhean a lorg don duilgheadas.
I could not even guess.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon tomhas.
Bright lights on my face.	Solais shoilleir nam aodann.
Before he started breaking up and pulling back again.	Mus do thòisich e a 'briseadh suas agus a' tarraing air ais a-rithist.
This is certainly what seems to have happened.	Is e seo gu cinnteach a tha coltach a thachair.
We may be away for a few hours.	Is dòcha gu bheil sinn air falbh beagan uairean a thìde.
That really helped.	Chuidich sin gu mòr.
No such exhibition has taken place before or since.	Chan eil a leithid de thaisbeanadh air a bhith ann roimhe no bhon uair sin.
You can find out which church someone goes to.	Faodaidh tu faighinn a-mach dè an eaglais a bhios cuideigin a’ dol.
Useful things for a bad person to know.	Rudan feumail airson fios a bhith aig duine dona.
They need to get out of here.	Feumaidh iad faighinn a-mach às an seo.
I noticed the car park was empty.	Mhothaich mi gu robh an ionad-parcaidh falamh.
Good luck with the whole game.	Buaidh mhath airson a’ gheama gu h-iomlan.
Watch the door, young friend.	Faire an dorus, a charaid òig.
I did, over and over again.	Rinn mi, a-rithist is a-rithist.
The answer is no.	Chan eil am freagairt idir idir.
I offered him a better death.	Thairg mi bàs nas fheàrr dha.
She could count on him, too.	Dh'fhaodadh i cunntadh air, cuideachd.
Come to me.	Thig thugam.
This is probably, so far, my favorite.	Is dòcha gur e seo, gu ruige seo, am fear as fheàrr leam.
Just jump in.	Dìreach leum a-steach.
They both noticed me, completely.	Thug an dithis aca an aire dhomh, gu tur.
More examples to come.	Tha barrachd eisimpleirean ri thighinn.
Video content is made practical and completely safe.	Tha susbaint bhidio air a dhèanamh practaigeach agus gu tur sàbhailte.
It is said every week.	Tha e air a ràdh a h-uile seachdain.
Too cold for clothes like that.	Ro fhuar airson aodach mar sin.
The first one looks amazingly close.	Tha a 'chiad fhear a' coimhead iongantach faisg.
Unfortunately, this means a police force.	Gu mì-fhortanach, tha seo a 'ciallachadh feachd poileis.
If anyone had information that she could use, it would be him.	Nam biodh fiosrachadh aig duine a b’ urrainn dhi a chleachdadh, ’s e esan a bhiodh ann.
I started studying the death rates.	Thòisich mi air na h-ìrean bàis a sgrùdadh.
Two new books in two years.	Dà leabhar ùr ann an dà bhliadhna.
Making the new music.	A ' dèanamh an ceòl ùr.
I was just trying to be good.	Cha robh mi ach a’ feuchainn ri bhith math.
The group of the house will have no history.	Cha bhi eachdraidh aig buidheann an taighe.
It's time for change.	Tha an t-àm ann airson atharrachadh.
Please email us your status.	Feuch an cuir thu d’ inbhe post-d thugainn.
They want to hear about the book.	Tha iad airson cluinntinn mun leabhar.
She didn't even know.	Cha robh fios aice eadhon.
That had been going on for years.	Bha sin air a bhith a’ dol airson bliadhnaichean.
On any of them.	Air gin dhiubh.
I came back as they did.	Thàinig mi air ais mar a rinn iad.
She really enjoyed it as she got used to the movement.	Chòrd e rithe gu mòr às deidh dhi fàs cleachdte ris a’ ghluasad.
She only thought about how she could save him.	Cha do smaoinich i ach ciamar a b 'urrainn dhi a shàbhaladh.
This does not seem to be the case.	Tha e coltach nach eil seo fìor.
It was part of a human community.	Bha e na phàirt de choimhearsnachd daonna.
Same situation, good stuff, cheap stuff.	An aon suidheachadh, stuth math, stuth saor.
Please check the door.	Feuch an toir thu sùil air an doras.
Pain pain.	Cràdh pian.
They both had the same number of members in their room.	Bha an aon àireamh de bhuill anns an t-seòmar aca le chèile.
They want to create more.	Tha iad airson barrachd a chruthachadh.
Not heard.	Cha chualas.
A picture of something.	Dealbh de rudeigin.
You sometimes forget.	Bidh thu uaireannan a 'dìochuimhneachadh.
The man clearly wanted to speak.	Gu soilleir bha an duine ag iarraidh bruidhinn.
Outside it had darkened.	Taobh a-muigh bha e air fàs dorcha.
It was slow and even.	Bha e slaodach agus eadhon.
And the help he gets.	Agus an cuideachadh a tha e a 'faighinn.
To my time in space.	Gu mo ùine anns an fhànais.
I do not know what will happen there.	Chan eil fios agam dè thachras an sin.
No one says anything at first.	Chan eil duine ag ràdh dad an toiseach.
Let’s take care of you.	Leig leinn coimhead às do dhèidh.
It hurts a lot, of course.	Bidh e a 'goirteachadh mòran, gu dearbh.
Initial feedback is good so far.	Tha fios air ais tùsail math gu ruige seo.
But this is a conversation that needs to be taken forward.	Ach is e còmhradh a tha seo a dh’ fheumadh gluasad air adhart.
Still, you feel it.	Fhathast, tha thu a 'faireachdainn.
It's a good game !.	'S e geama math a th' ann!.
Maybe it's just another place to hide.	Is dòcha gur e dìreach àite eile airson falach a th’ ann.
Your support will not be lost.	Cha tèid do thaic a chall.
Contact us today to discuss your needs.	Cuir fios thugainn an-diugh gus beachdachadh air na feumalachdan agad.
The faces were very similar to his mother’s and his father’s.	Bha na h-aghaidhean gu math coltach ri a mhàthair agus a athair.
He was a man or a man.	B’ e fear no fear a bh’ ann.
Add lots of pepper.	Cuir tòrr piobar ris.
We don't want to do anything to you.	Chan eil sinn ag iarraidh càil a dhèanamh riut.
God it must be good to be so strong.	A Dhia feumaidh e bhith math a bhith cho làidir.
So, off we go.	Mar sin tha sinn dìreach a’ feitheamh.
And the price was high.	Agus bha a’ phrìs àrd.
My feelings for this game are very strange.	Tha na faireachdainnean agam a dh’ ionnsaigh a’ gheama seo gu math neònach.
I still have to ask the question.	Feumaidh mi a’ cheist fhaighneachd fhathast.
Roll them gently to the side.	Rollaibh iad gu socair air an taobh.
Put it on the light box.	Cuir e air a’ bhogsa solais.
Do a bit of both.	Dèan beagan den dà chuid.
But it was just what he expected.	Ach cha robh ann ach na bha e an dùil.
We are approaching.	Tha sinn a 'tighinn faisg.
He did it in college.	Rinn e e sa cholaiste.
Getting ready.	A 'faighinn deiseil.
Here is the problem.	An seo tha an duilgheadas.
I am not afraid.	Chan eil eagal orm.
But he was young, and often young people were not dangerous.	Ach bha e òg, agus gu tric cha robh daoine òga cunnartach.
Okay, this one is personal.	Ceart gu leòr, tha am fear seo pearsanta.
Please come with me there.	Feuch an tig thu còmhla rium an sin.
But she stopped.	Ach stad i.
Of course not.	Gu dearbh chan eil mi idir.
I just have to understand why you let him do it.	Feumaidh mi dìreach tuigsinn carson a leig thu leis a dhèanamh.
We need to know this.	Feumaidh fios a bhith againn air seo.
Nearly half of their adults are out of work in some states.	Tha faisg air leth de na h-inbhich aca nach eil ag obair ann an cuid de stàitean.
You are a surprise.	Tha thu nad iongnadh.
More than anything.	Nas motha na dad.
I took them, and changed them into the bathroom.	Ghabh mi iad, agus dh'atharraich mi a-steach iad san taigh-ionnlaid.
Knowing how to submit your application is an important part.	Tha eòlas air mar a chuireas tu an tagradh agad air falbh na phàirt chudromach.
I know there are days when you don't feel that way.	Tha fios agam gu bheil làithean ann nach eil thu a’ faireachdainn mar sin.
He had been there then and he was still here now.	Bha e air a bhith ann an uairsin agus bha e fhathast an seo a-nis.
It was a very good subject.	Bha e na chuspair air leth math.
And believe me.	Agus creid mi.
It's time to come home, she's told.	Tha an t-àm ann tighinn dhachaigh, chanadh i ris.
Very, very strong.	Glè, glè làidir.
For some, however, it is definitely not an option.	Dha cuid ge-tà, chan e roghainn a th’ ann gu cinnteach.
She gave it up.	Thug i suas e.
I only get half the feed.	Chan eil mi a’ faighinn ach leth a’ bhiadhaidh.
But unfortunately, this is what is happening today.	Ach gu mì-fhortanach, is e seo a tha a’ tachairt an-diugh.
The board should be independent and free from political influence.	Bha còir aig a’ bhòrd a bhith neo-eisimeileach agus saor bho bhuaidh phoilitigeach.
Suddenly she starts moving.	Gu h-obann tha i a 'tòiseachadh a' gluasad.
It was not locked.	Cha deach a ghlasadh.
You expected too much.	Bha dùil agad ri cus.
Anything can happen to you.	Dh’ fhaodadh rud sam bith tachairt dhut.
There was no response.	Cha robh freagairt ann.
No, he had to do things his own way.	Chan e, dh'fheumadh e rudan a dhèanamh na dhòigh fhèin.
She is a strong, very bad young woman.	Tha i na boireannach òg làidir, fìor dhona.
Our service does not end when we submit your project.	Cha tig an t-seirbheis againn gu crìch nuair a chuireas sinn do phròiseact air falbh.
But it is far from clear that it is.	Ach tha e fada bho bhith soilleir gu bheil e mar sin.
His role has been taken over by the internet.	Tha an dreuchd aige air a ghabhail thairis leis an eadar-lìn.
Too bad, nice little town like this, so much crime all of a sudden.	Ro dhona, baile beag snog mar seo, uimhir de dh’ eucoir gu h-obann.
By then it would be too late.	Ron àm sin bhiodh e ro fhadalach.
I had to show up.	B’ fheudar dhomh nochdadh.
I think this is a big mistake.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e mearachd mòr a tha seo.
Human hands are too big.	Tha làmhan daonna ro mhòr.
You can't think so bad.	Chan urrainn dhut smaoineachadh cho bochd.
The decision is final.	Tha an co-dhùnadh deireannach.
This decision should not seem strange.	Cha bu chòir don cho-dhùnadh seo a bhith a’ coimhead neònach idir.
There is nothing in the left one.	Chan eil dad anns an fhear chlì.
The test was repeated three times, with similar results.	Chaidh an deuchainn ath-aithris trì tursan, le toraidhean co-chosmhail.
For him, it's only part of the job.	Dha, chan eil ann ach pàirt den obair.
She had.	Bha aice.
Then another voice.	An uairsin guth eile.
I think that's sad.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sin duilich.
It is open to the public.	Tha e fosgailte don phoball.
Save now to get your driving career off to a great start !.	Glèidh a-nis gus do dhreuchd dràibhidh a thòiseachadh gu math!.
Naturally, it was covered in blood.	Gu nàdarra, bha e còmhdaichte le fuil.
I was like a light.	Bha mi coltach ri solas.
This is something worth fighting for.	Is e seo an rud as fhiach sabaid air a shon.
Then she raised her head.	An uairsin thog i a ceann.
Now is the time to deal with your tax issue.	Seo an t-àm airson dèiligeadh ris a’ chùis chìsean agad.
So she knew my wife.	Mar sin bha i eòlach air mo bhean.
They simply know their business.	Gu sìmplidh, tha fios aca air a’ ghnìomhachas aca.
And you love them.	Agus tha gaol agad orra.
He knew we were going to part.	Bha fios aige gun dealaich sinn.
He did not intend to be like this.	Cha robh e an dùil a bhith mar seo.
These are easy to overlook.	Tha iad sin furasta an dearmad.
You know how this works.	Tha fios agad mar a tha seo ag obair.
Just about going to bed.	Dìreach mu dheidhinn a dhol dhan leabaidh.
Sit up when you can.	Suidh suas nuair as urrainn dhut.
So we break it down.	Mar sin bidh sinn ga bhriseadh sìos.
When it comes to services, the internet is better.	Nuair a thig e gu seirbheisean, tha an eadar-lìon nas fheàrr.
I had a reason.	Bha adhbhar agam.
She must have heard it fall.	Feumaidh gun cuala i e a’ tuiteam.
There is no way to overcome the situation.	Chan eil dòigh ann faighinn seachad air an t-suidheachadh.
After your opinion, anyone can vote.	Às deidh do bheachd, faodaidh duine sam bith bhòtadh.
These are trial times.	Is e amannan deuchainn a tha seo.
And that shouldn't be difficult.	Agus cha bu chòir sin a bhith duilich.
We're sick of you.	Tha sinn tinn leat.
Who knows what condition he will be in.	Co aig tha fios ciod an staid anns am bi e.
Unfortunately this does not work.	Gu mì-fhortanach chan eil seo ag obair.
We can do this in a number of ways.	Faodaidh sinn seo a dhèanamh ann an grunn dhòighean.
He knows how to make your dreams come true.	Tha fios aige mar a bheir thu do aislingean gu buil.
But the resources needed to achieve it were far ahead.	Ach bha na goireasan a bha riatanach airson a choileanadh fada air thoiseach.
Not just a small number.	Chan e dìreach àireamh bheag.
The process was simple.	Bha am pròiseas sìmplidh.
However, I did not feel this way at a second hearing.	Cha robh mi a’ faireachdainn mar seo aig dàrna èisteachd, ge-tà.
So we learn a number of things.	Mar sin bidh sinn ag ionnsachadh grunn rudan.
Putting his hand over it, he looked down and smiled.	A 'cur a làmh thairis air, sheall e sìos agus rinn e gàire.
She was, well, kind.	Bha i, uill, caoimhneil.
Then you could accept it.	An uairsin dh'fhaodadh tu gabhail ris.
I will not take it.	Cha ghabh mi e.
No conclusion is possible on current knowledge.	Chan eil co-dhùnadh sam bith comasach air eòlas làithreach.
He's back there.	Tha e air ais an sin.
It is central to the daily lives of most people.	Tha e na mheadhan air beatha làitheil a’ mhòr-chuid de dhaoine.
Two hours pass and you feel great about yourself.	Bidh dà uair a’ dol seachad agus bidh thu a’ faireachdainn fìor mhath mu do dheidhinn fhèin.
Well then, he said, you have found the right man.	Uill ma-thà, thuirt e, tha thu air an duine ceart a lorg.
I asked him if they needed any further information and they said no.	Dh'fhaighnich mi dheth gu robh feum aca air fiosrachadh sam bith eile agus thuirt iad nach robh.
The music was great, and getting even better.	Bha an ceòl air leth math, agus a’ fàs nas fheàrr buileach.
That was a relief.	Bha sin na fhaochadh.
His own blue eyes were locked where their bodies were together.	Bha a shùilean gorma fhèin glaiste far an robh na cuirp aca còmhla.
No further information.	Gun tuilleadh fiosrachaidh.
It will.	Bidh e.
However, we only cared for food.	Ach, cha robh dragh oirnn ach airson biadh.
I couldn’t walk back to my bed.	Cha b' urrainn dhomh coiseachd air ais dhan leabaidh agam.
He only had to hear it again.	Cha robh aige ach a chluinntinn a-rithist.
Just remember this.	Dìreach cuimhnich air seo.
I can't feel it, either.	Chan urrainn dhomh faireachdainn fhaighinn air, nas motha.
Now everything is working.	A-nis tha a h-uile dad ag obair.
It's going to take everyone.	Tha e a’ dol a thoirt a h-uile duine.
Treatment was followed in both cases.	Chaidh an leigheas a leantainn anns an dà chùis.
That is why we are coming.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'tighinn.
Everything you need to know.	A h-uile dad a dh ’fheumas tu a bhith eòlach.
Review our comments policy.	Dèan lèirmheas air ar poileasaidh bheachdan.
I could feel my weird system start.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn gu bheil an siostam neònach agam a 'tòiseachadh.
After a short marriage, she died.	Às deidh pòsadh goirid, bhàsaich i.
Military and security interests.	Ùidhean armailteach agus tèarainteachd.
Everything in general looks up, and then it goes down again.	Tha a h-uile dad san fharsaingeachd a 'coimhead suas, agus an uairsin thèid e sìos a-rithist.
Her love of old cars is well known.	Tha an gaol a th' aice air seann chàraichean ainmeil.
My version continues.	Tha an dreach agam a’ leantainn.
Slowly at first.	Gu mall an toiseach.
We can kill our animals if we have to.	Faodaidh sinn na beathaichean againn a mharbhadh ma dh'fheumas sinn.
It was no easy task.	Cha b’ e obair fhurasta a bha seo.
There weren't many of us.	Cha robh mòran againn ann.
But think about this for a second.	Ach smaoinich air seo airson diog.
See the contract page for more information.	Faic duilleag a’ chùmhnant airson tuilleadh fiosrachaidh.
I thought it was a well-written and helpful post.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e post air a dheagh sgrìobhadh a bh’ ann air a dheagh sgrìobhadh agus cuideachail.
It is best to view full screen.	Tha e nas fheàrr làn-sgrìn fhaicinn.
So far there is no solution for this.	Gu ruige seo chan eil fuasgladh ann airson seo.
The rooms were very clean and the bathroom was large.	Bha na seòmraichean uabhasach glan agus bha an seòmar-ionnlaid mòr.
They will live with you and die for you.	Bidh iad beò còmhla riut agus bàsaichidh iad air do shon.
Life is not perfect.	Chan eil beatha foirfe.
Our success is so close, we must continue.	Tha ar soirbheachas cho faisg, feumaidh sinn cumail a’ dol.
Such a thing is never true.	Chan eil an leithid de rud a-riamh fìor.
She was an honest woman.	'S e boireannach onarach a bh' innte.
And my husband too.	Agus an duine agam cuideachd.
He never saw the point.	Chan fhaca e a’ phuing a-riamh.
They would not have the choice.	Cha bhiodh an roghainn aca.
As they say, some things cannot be measured in money.	Mar a tha iad ag ràdh, chan urrainnear cuid de rudan a thomhas ann an airgead.
Pushed by a third hand.	Air a phutadh le treas làimh.
Anyway, point taken.	Co-dhiù, puing air a ghabhail.
I think it will pay off in the long run.	Tha mi a’ smaoineachadh gum pàigh e dheth san fhad-ùine.
But these are my brothers.	Ach is iad seo mo bhràithrean.
That was the first good news.	B’ e sin a’ chiad naidheachd mhath.
Each is slightly different from the others.	Tha gach fear beagan eadar-dhealaichte bhon fheadhainn eile.
I love them both.	Tha gaol agam orra le chèile.
Not me.	Chan e mise.
We need action and we need to stop it.	Feumaidh sinn gnìomh agus feumaidh sinn stad a chuir air.
I need to get into their cells.	Feumaidh mi faighinn a-steach do na ceallan aca.
She shook him.	Chrath i air.
Or run back to the blue joy.	No ruith air ais chun aoibhneis ghorm.
And someone did.	Agus rinn cuideigin.
There are solutions for that.	Tha fuasglaidhean ann airson sin.
Need to move on.	Feum air a dhol air adhart.
Surgery is the treatment of choice.	Is e lannsaireachd an làimhseachadh roghainn.
You can see the passion in their work.	Chì thu an dìoghras san obair aca.
We make the shirt.	Bidh sinn a’ dèanamh an lèine.
That can be dangerous.	Faodaidh sin a bhith cunnartach.
You tell her that.	Tha thu ag innse sin dhi.
However, there will be only a small fine if anything.	Ach, cha bhith ann ach càin bheag ma tha dad ann.
This is where your planning skills come into play.	Seo far an tig na sgilean planaidh agad gu buil.
There are two possible explanations.	Tha dà mhìneachadh comasach.
I opened the door to our bedroom and went inside.	Dh’fhosgail mi doras an t-seòmar-cadail againn agus chaidh mi a-staigh.
He had never been away from home for so long.	Cha robh e a-riamh air falbh bhon taigh cho fada.
Moving on and moving on to a better day.	A’ gluasad air adhart agus a’ gluasad air adhart gu latha nas fheàrr.
But this was, too, to an extent.	Ach bha seo, cuideachd, gu ìre.
Future studies need to take these boundaries into account.	Feumaidh sgrùdaidhean san àm ri teachd na crìochan sin a ghabhail a-steach.
But it is a rule.	Ach tha e na riaghailt.
Still, it looked sharp.	Fhathast, bha e a’ coimhead geur.
Just copy the text from the second cell into the first one.	Dìreach dèan lethbhreac den teacsa bhon dàrna cealla a-steach don chiad fhear.
The music industry has been great for us.	Tha gnìomhachas a’ chiùil air a bhith math dhuinn.
Therefore, results cannot be directly compared.	Mar sin, chan urrainnear toraidhean a choimeas gu dìreach.
I was not worried about seeing anyone.	Cha robh dragh sam bith orm mu dheidhinn duine sam bith fhaicinn.
He could do a little more now.	B’ urrainn dha beagan a bharrachd a dhèanamh a-nis.
After that you will be able to get in.	Às deidh sin bidh e comasach dhut faighinn a-steach.
I told you once before that you are the right person for this job.	Thuirt mi riut aon uair roimhe, gur tusa an duine ceart airson na h-obrach seo.
This is my dream.	Seo mo aisling.
We were too old.	Bha sinn ro shean.
Some last months, others last weeks.	Cuid de na mìosan mu dheireadh, cuid eile na seachdainean a chaidh seachad.
I keep in touch with them.	Bidh mi a’ cumail conaltradh riutha.
She was afraid of you, all she knew was coming.	Bha eagal oirre romhad, na bha fios aice a bha a 'tighinn.
It's a way of being.	Is e dòigh a th’ ann a bhith.
Words are not enough.	Chan eil faclan gu leòr.
We create a vision of who they are.	Bidh sinn a’ cruthachadh sealladh air cò iad.
The user presses a key and a sound is played.	Brùthaidh an cleachdaiche iuchair agus thèid fuaim a chluich.
And he loves his job.	Agus tha e dèidheil air an obair aige.
I can't be strong right now.	Chan urrainn dhomh a bhith làidir an-dràsta.
Repetition gives a friendly picture of an open result of customization.	Bheir ath-aithris dealbh càirdeil de thoradh fosgailte gnàthachadh.
The difference was easy to tell.	Bha e furasta an diofar innse.
The bed was very comfortable.	Bha an leabaidh gu math comhfhurtail.
Freedom within reason.	Saorsa taobh a-staigh adhbhar.
They did not come from the same school.	Cha tàinig iad às an aon sgoil.
And we learned his name.	Agus dh'ionnsaich sinn an t-ainm aige.
It was obvious that I was very worried about them.	Bha e follaiseach gu robh dragh mòr orm mun deidhinn.
All these materials differ in properties.	Tha na stuthan sin uile eadar-dhealaichte ann am feartan.
They would just take me.	Bheireadh iad dìreach mi.
Homes in the dark and cold.	Dachaighean anns an dorchadas agus fuar.
They live in the moment.	Tha iad a 'fuireach anns a' mhionaid.
This is a very personal job.	Is e obair gu math pearsanta a tha seo.
Check it out after this time.	Thoir sùil air às deidh na h-ùine seo.
Some believe this today.	Tha cuid a’ creidsinn seo an-diugh.
Recovery theory is not clear.	Chan eil teòiridh ath-bheothachaidh soilleir.
As it happens, every major city in the world has one.	Mar a thachras, tha fear aig a h-uile prìomh bhaile air feadh an t-saoghail.
me, he said.	mi, thuirt e.
It was time to leave.	Bha an t-àm ann falbh.
It was then burned.	Chaidh a losgadh an uairsin.
Most parents know this.	Tha fios aig a’ mhòr-chuid de phàrantan air seo.
Or turn that into a question.	No tionndaidh sin gu ceist.
They are naturally at the end.	Tha iad gu nàdarrach aig deireadh.
They died where they stood.	Chaochail iad far an do sheas iad.
Just go for it.	Dìreach falbh air a shon.
More than anything she wanted to join him.	A bharrachd air rud sam bith bha i airson a dhol còmhla ris.
Plan the work.	Dhealbhaich an obair.
So we have to be careful not to.	Mar sin feumaidh sinn a bhith faiceallach gun a bhith.
The ship would attack what he had in mind.	Dhèanadh am bàta ionnsaigh na bha aige na inntinn.
Such is not the case.	Chan eil a leithid de chùis.
Participants gave informed informed consent at each visit.	Thug com-pàirtichean cead fiosraichte le ainm sgrìobhte aig gach turas.
And this is where the great criminal opportunity opened up.	Agus seo far an do dh’ fhosgail an cothrom eucorach mòr.
Which works for me.	A tha ag obair dhòmhsa.
And maybe she loved it.	Agus is dòcha gu robh gaol aice air.
He could not speak.	Cha b’ urrainn dha bruidhinn.
This is my feeling.	Is e seo mo fhaireachdainn.
Or so awful.	No cho uamhasach.
I'm not really moving on, he thought.	Chan eil mi dha-rìribh a’ gluasad air adhart, smaoinich e.
The future is the past.	Is e an àm ri teachd an àm a dh’ fhalbh.
Correct errors on your credit report.	Ceartaich mearachdan air an aithisg chreideis agad.
For once, the former president looked at age and more.	Airson aon uair, choimhead an t-seann cheann-suidhe air aois agus barrachd.
I'm just watching.	Tha mi dìreach a’ coimhead.
But they were together.	Ach bha iad còmhla.
Another party and no one shows up.	Pàrtaidh eile agus chan eil duine a 'nochdadh.
It's a good image.	Is e ìomhaigh gu math a th’ ann.
Buy it, today.	Ceannaich e, an-diugh.
Sometimes the music was secondary to the environment.	Uaireannan bha an ceòl àrd-sgoile don àrainneachd.
Return chicken to plate and allow to cool slightly.	Cuir cearc air ais chun truinnsear agus leig le fuarachadh beagan.
Worldwide, women live longer than men.	Air feadh an t-saoghail, tha boireannaich beò nas fhaide na fir.
Sometimes you do not get what you wanted.	Aig amannan, chan fhaigh thu na bha thu ag iarraidh.
And then they saw him.	Agus an uairsin chunnaic iad e.
I went inside.	Chaidh mi a-staigh.
I had a hard night.	Bha oidhche chruaidh agam.
Very good book.	Leabhar fìor mhath.
I was born with it.	Rugadh i leis.
I turn the heat under the oil.	Bidh mi a 'tionndadh an teas fon ola.
Questions about what half a card meant.	Ceistean mu dè bha leth chairt a’ ciallachadh.
Then she stood up and walked down towards the water.	An uairsin sheas i agus choisich i sìos a dh'ionnsaigh an uisge.
Read to them.	Leugh dhaibh.
I did not make that mistake.	Cha do rinn mi am mearachd sin.
Total consumption is presented as loss of size.	Tha an caitheamh iomlan air a thaisbeanadh mar chall meud.
This is my first time on something like this.	Is e seo a’ chiad uair agam air rudeigin mar seo.
An average representation of at least three independent trials is shown.	Tha riochdachadh cuibheasachd de co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
And he is on the way.	Agus tha e air an t-slighe.
But you can't make yourself fall asleep, it just happens.	Ach chan urrainn dhut toirt ort fhèin tuiteam na chadal, tha e dìreach a’ tachairt.
However, it is not clear what exactly is behind the effect.	Ach, chan eil e soilleir dè an dearbh dhòigh a tha air cùl na buaidh.
In fact, both birth and death rates are falling.	Gu dearbh, tha an dà chuid ìrean breith is bàis a 'tuiteam.
The situation here, however, is quite different.	Tha an suidheachadh an seo, ge-tà, gu math eadar-dhealaichte.
I could not sleep.	Cha robh e comasach dhomh cadal.
He had lost his mark.	Bha e air a chomharra a chall.
If so, set the ground rules and have some fun.	Ma bha, stèidhich iad riaghailtean bunaiteach agus bha beagan spòrs aca.
Some may not be older than six.	Chan fhaod cuid a bhith nas sine na sia.
I am not going to live that time in peace.	Chan eil mi a 'dol a bhith beò an ùine sin ann an sìth.
Good to see you both again.	Tha e math ur dithis fhaicinn a-rithist.
Have their example as our call to action.	Biodh an eisimpleir aca mar ar gairm gu gnìomh.
An accident happened and he had not survived.	Thachair tubaist agus cha robh e air tighinn beò.
I had to see.	Dh'fheumadh mi faicinn.
He thought he was the best student they could have.	Bha e den bheachd gur e an oileanach a b’ fheàrr a bh’ aca.
These can cause a bit of anxiety from the inside.	Faodaidh iad sin beagan iomagain adhbhrachadh bhon taobh a-staigh.
We see ourselves as an individual, not part of the whole.	Tha sinn gar faicinn fhèin mar rud fa leth, agus chan e pàirt den iomlan.
My arms started to feel so heavy.	Thòisich mo ghàirdeanan a 'faireachdainn cho trom.
Those two are much more than one.	Tha an dithis sin tòrr nas motha na aon.
He got married.	Fhuair e pòsda e.
I am that box.	Is mise am bogsa sin.
He was definitely outside the box thinking.	Gu cinnteach bha e taobh a-muigh a 'bhogsa a' smaoineachadh.
At last he opened the door.	Mu dheireadh dh' fhosgail e 'n dorus.
I felt that more needed to be done.	Bha mi a’ faireachdainn gum bu chòir barrachd a bhith air a dhèanamh.
Only one survived.	Cha do mhair ach aonan.
This is, of course, true.	Tha seo, gu dearbh, fìor.
The level and quality of service has never been an issue.	Cha robh ìre agus càileachd seirbheis a-riamh na dhuilgheadas.
Be an example and lead by example.	Bi mar eisimpleir agus stiùir le eisimpleir.
Maybe he needs it.	Is dòcha gu bheil feum aige air.
This is explained below.	Thèid seo a mhìneachadh gu h-ìosal.
That was the plan, at least.	B’ e sin am plana, co-dhiù.
Tell someone how much you love them.	Innis dha cuideigin dè cho measail 'sa tha thu orra.
Any day, anyone can beat anyone.	Latha sam bith, faodaidh duine sam bith duine sam bith a bhualadh.
It was time to get to work.	Bha an t-àm ann faighinn a dh'obair.
Good luck, boys.	Gur math a thèid leat, a bhalaich.
Price in statement.	Prìs ann an aithris.
At this stage, the first round of physical therapy may begin.	Aig an ìre seo, faodaidh a 'chiad chuairt de leigheas corporra tòiseachadh.
He did not know what until he saw her there.	Cha robh fios aige gu dè gus am faca e an sin i.
At this point the building is a tool.	Air an ìre seo tha an togalach na inneal.
For those of you who have not been selected, you have two options.	Dhaibhsan agaibhse nach deach a thaghadh, tha dà roghainn agad.
I was excited to be here.	Bha mi air bhioran a bhith an seo.
About other things he didn't know.	Mu rudan eile air nach robh fios aige.
I need to update my products.	Feumaidh mi na stuthan agam ùrachadh.
Other people come in and other music takes over.	Bidh daoine eile a’ tighinn a-steach agus ceòl eile a’ gabhail thairis.
That guy is just evil.	Tha an duine sin dìreach olc.
They have been a joy to deal with from day one.	Tha iad air a bhith na thoileachas dèiligeadh riutha bhon chiad latha.
It will be held against me.	Thèid a chumail nam aghaidh.
In these cases, the basic culture will be used.	Anns na cùisean sin, thèid an cultar bunaiteach a chleachdadh.
You do it before and after bed.	Bidh thu ga dhèanamh ro agus às deidh leabaidh.
She was for me.	Bha i air mo shon.
You will find a balance again.	Lorgaidh tu cothromachadh a-rithist.
He would never contradict the facts.	Cha bhiodh e uair sam bith an aghaidh na fìrinnean.
You are just the best.	Tha thu dìreach mar as fheàrr.
I like to do that because they get it.	Is toil leam sin a dhèanamh oir tha iad ga fhaighinn.
Of the original water.	Den uisge tùsail.
You got busy, you didn't have time to eat.	Dh’ fhàs thu trang, cha robh tìde agad ithe.
So do not be afraid of death.	Mar sin na biodh eagal ort ro bhàs.
So it was even now.	Mar sin bha e eadhon a-nis.
However, in this time of strength, crime was not a major problem.	Ach, anns an ùine seo de neart, cha robh eucoir na dhuilgheadas mòr.
What steps are coming.	Dè na ceumannan a tha a 'tighinn.
While she was at home, her brother hit a man.	Fhad 's a bha i aig an taigh, bhuail a bràthair fear.
It was very quiet.	Bha e gu math sàmhach.
I haven't got that far.	Cha d’ fhuair mi cho fada fhathast.
It came down to the day when we should have left.	Thàinig e sìos chun latha nuair a bha còir againn falbh.
If it's not money, it's something else.	Mura h-e airgead a th’ ann, is e rud eile a th’ ann.
There is no real difference between the two.	Chan eil fìor eadar-dhealachadh eadar an dà rud.
I know it.	Tha fios agam air.
They will be here anytime.	Bidh iad an seo uair sam bith.
She may be young but she's just a baby.	Is dòcha gu bheil i òg ach chan eil innte ach pàisde.
We proved that.	Dhearbh sinn sin.
Do not make your answers one way or the other.	Na cuir air do fhreagairtean a bhith aon dòigh no dòigh eile.
The school may be struggling with his terms.	Is dòcha gum bi an sgoil duilich dha leis na cumhaichean aige.
We correct them as soon as they come to our knowledge.	Bidh sinn gan ceartachadh cho luath 's a thig iad gu ar n-eòlas.
You were just a small child.	Cha robh annad ach leanabh beag.
And for love.	Agus airson gaol.
Companies cannot control this type of messenger request.	Chan urrainn do chompanaidhean smachd a chumail air an t-seòrsa iarrtas teachdaiche seo.
Such a thing has often happened.	Gu math tric tha an leithid de rud air tachairt.
Finally, a police officer passing by said it was a heart attack.	Mu dheireadh, thuirt oifigear poileis a bha a’ coiseachd seachad gur e grèim cridhe a bh’ ann.
She said she was trying not to cry.	Thuirt i gu robh i a’ feuchainn gun a bhith a’ caoineadh.
Let's take an example.	Gabhamaid eisimpleir.
Like it or not, they have a right to be silent.	Coltach ris no nach eil, tha còir aca a bhith sàmhach.
They are different between you and me.	Tha iad eadar-dhealaichte eadar thu fhèin agus mise.
But there is a reason to be good far from being good.	Ach tha adhbhar airson a bhith math fada bho bhith math.
Unfortunately, to date, this has not been the case in clinical practice.	Gu mì-fhortanach, gu ruige seo, chan eil seo air a dhèanamh fìor ann an cleachdadh clionaigeach.
I was thinking about you, he said.	Bha mi a’ smaoineachadh ort, thuirt e.
I work for someone who uses those terms.	Bidh mi ag obair dha cuideigin a chleachdas na teirmean sin.
You can turn your back on those who have done that for you.	Faodaidh tu do chùl a thionndadh air an fheadhainn a rinn sin dhut.
Must be.	Feumaidh a bhith.
You start watching a show.	Tòisichidh tu a’ coimhead taisbeanadh.
I do not know how to put this into practice.	Chan eil fios agam ciamar a chuireas mi seo gu fìor.
Meet them half way, make things easy for them.	Coinnich riutha letheach slighe, dèan cùisean furasta dhaibh.
Bright stars in the sky.	Rionnagan soilleir anns an adhar.
She may not know it, but she's my friend.	Is dòcha nach eil fios aice air, ach is i mo charaid.
My opportunity almost seems to have come.	Cha mhòr gu bheil e coltach gu bheil mo chothrom air tighinn.
Okay, leave with me.	Ceart gu leòr, fàg còmhla rium.
I haven't even played a full game yet.	Chan eil mi eadhon air geama slàn a chluich fhathast.
I took more pictures than necessary.	Thog mi barrachd dhealbhan na bha riatanach.
So if you do not live according to the truth, you are not alive.	Mar sin mura h-eil thu beò a rèir na fìrinn, chan eil thu beò.
You see me.	Tha thu gam fhaicinn.
We both have no strong choice.	Tha an dithis againn gun roghainn làidir.
This fact has the following physical explanation.	Tha am mìneachadh corporra a leanas aig an fhìrinn seo.
All submitted messenger emails helped to spread the word.	Chuidich a h-uile post-d teachdaiche a chaidh a chuir a-steach gus am facal a sgaoileadh.
Tomorrow, they will get back to you with the answer.	A-màireach, gheibh iad air ais thugad leis an fhreagairt.
They are good friends.	Tha iad nan deagh charaidean.
Hope you enjoyed this article and the game.	An dòchas gun do chòrd an artaigil seo agus an geama riut.
Speech parts are not required.	Chan eil pàirtean cainnt a dhìth.
We'll see what evidence she has against you.	Chì sinn dè an fhianais a tha aice nad aghaidh.
It was evil.	Bha e olc.
Of body weight per minute to get the desired effect.	De chuideam bodhaig gach mionaid gus am faighear a’ bhuaidh a thathar ag iarraidh.
But you made a mistake.	Ach rinn thu mearachd.
Develop the model.	Leasaich am modail.
People do what they have to do and go home.	Bidh daoine a’ dèanamh na dh’fheumas iad a dhèanamh agus a’ dol dhachaigh.
No one comes by accident.	Nach tig duine ann le tubaist.
It is simple to use and understand.	Tha e sìmplidh a chleachdadh agus a thuigsinn.
You learned basic and fast writing.	Dh'ionnsaich thu sgrìobhadh bunaiteach agus luath.
Whatever happens will be for your own good.	Ge bith dè a thachras bidh e airson do mhath fhèin.
On the one hand, yes, she should.	Air an aon làimh, tha, bu chòir dhi.
Or, at least, it was.	No, co-dhiù, bha e.
Again, this is not complicated.	A-rithist, chan eil seo iom-fhillte.
The whole market is the pattern.	Is e am margadh gu lèir am pàtran.
I just do not understand it.	Dìreach chan eil mi ga thuigsinn.
It should be fun to watch.	Bu chòir gum biodh e spòrsail a bhith a’ coimhead.
Problems are questioned.	Bidh trioblaidean gan ceasnachadh.
With others in general.	Le daoine eile san fharsaingeachd.
But my leg was not good.	Ach cha robh mo chas math.
I should have thought.	Bu chòir dhomh a bhith air smaoineachadh.
And it really bothers you.	Agus tha e dha-rìribh a’ cur dragh air do cheann.
If you say still it will hurt you.	Ma chanas tu fhathast bheir e droch bhuaidh ort.
But he never did.	Ach cha do rinn e a-riamh.
Another thing you could say is that the cat entered it.	Rud eile dh’ fhaodadh tu a ràdh gun do chuir an cat a-steach e.
For some people, this is true.	Airson cuid de dhaoine, tha seo fìor.
Left phone message.	Teachdaireachd fòn clì.
It happened to some of us, so it happened to me.	Thachair e do chuid againn, mar sin thachair dhomh.
I wonder if anyone will ever get it.	Saoil am faigh duine a-riamh e.
That's exactly how they were.	Sin dìreach mar a bha iad.
A life-changing journey.	Turas a dh’atharraicheas do bheatha.
I think that was great.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh sin mòr.
You will have it before dinner, not after.	Bidh e agad ron dinnear, chan ann às deidh.
The image is attached below.	Tha an dealbh ceangailte gu h-ìosal.
As he waited for us to leave and then made him flee.	Mar a bha e air feitheamh oirnn falbh agus an uairsin thug e air teicheadh.
Even in public.	Fiù 's anns a' phoball.
You will find someone.	Lorgaidh tu cuideigin.
But that did not happen.	Ach cha robh seo a’ tachairt.
It might have been a little better off at the top.	Is dòcha gum biodh e air a bhith beagan na b’ fheàrr dheth air a’ mhullach.
There are a lot of variables out there.	Tha tòrr chaochladairean ann an sin.
I couldn't take it anywhere.	Cha b' urrainn dhomh a toirt a dh'àite sam bith.
His work should not be so difficult.	Cha bu chòir don obair aige a bhith cho duilich.
And next year is not going to get any better.	Agus chan eil an ath-bhliadhna gu bhith nas fheàrr.
I can't think.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh.
Be how good you are.	Bi cho math 's a tha thu.
The old man smiled at him.	Rinn am bodach gàire air.
You did not choose exactly when or how.	Cha d’ fhuair thu taghadh dìreach cuin no ciamar.
Because she felt it too.	Oir bha i air a faireachdainn cuideachd.
Many think they are a good idea.	Tha mòran den bheachd gur e deagh bheachd a th’ annta.
And maybe the kids have already found out.	Agus is dòcha gu bheil a’ chlann air faighinn a-mach ron àm seo.
Sometimes something has to be given.	Uaireannan, feumaidh rudeigin a thoirt seachad.
Please guide us.	Stiùir sinn, mas e do thoil e.
That is to say, he did nothing.	Is e sin ri ràdh, cha do rinn e dad.
Then he realized he was covered in something.	An uairsin thuig e gu robh e còmhdaichte le rudeigin.
It is not a single age.	Chan e aon aois shònraichte a th’ ann.
It does it to see what you do.	Tha e ga dhèanamh gus faicinn dè a nì thu.
We've been getting a lot of rain.	Tha sinn air a bhith a’ faighinn tòrr uisge.
It's time for the people to have their say.	Tha an t-àm ann dha na daoine an guth a chluinntinn.
I work for you.	Tha mi ag obair dhut.
That's the approach.	Sin an dòigh-obrach.
I sent them to college and my friend bought her a pair.	Chuir mi dhan cholaiste iad agus cheannaich mo charaid paidhir dhi fhèin.
It was a war.	B' e cogadh a bh' ann.
But sometimes, your feet need rest.	Ach uaireannan, feumaidh do chasan fois.
Driving at the border is just easier.	Tha draibheadh ​​​​air a’ chrìoch dìreach nas fhasa leis.
It was just the beginning of a career defined by real ideas.	B’ e sin dìreach toiseach cùrsa-beatha air a mhìneachadh le fìor bheachdan.
He is very nice, friendly, open minded.	Tha e glè laghach, càirdeil, fosgailte.
They need you.	Feumaidh iad thu.
Everything is working as expected.	Tha a h-uile dad ag obair ann an dòigh ris a bheil dùil.
The doors of the building were empty.	Bha dorsan an togalaich falamh.
It's a struggle.	Is e strì a th’ ann.
That moves me.	Tha sin gam ghluasad.
It was big.	Bha e mòr.
It was attached to my stomach.	Bha e ceangailte ri mo stamag.
Anyway, she was never in it.	Co-dhiù, cha robh i a-riamh innte.
Today, we can make choices.	An-diugh, is urrainn dhuinn roghainnean a dhèanamh.
Evidence in reference to.	Fianais ann an iomradh air.
It was the best thing ever, really life changing.	B’ e sin an rud a b’ fheàrr a-riamh, dha-rìribh ag atharrachadh beatha.
When it comes to production, you can't help it.	A thaobh cinneasachadh, chan urrainn dhut cuideachadh.
But this is a different place, a different time.	Ach is e àite eadar-dhealaichte a tha seo, àm eadar-dhealaichte.
We were lucky enough to get our three thousand dollars back.	Bha sinn fortanach na trì mìle dolar againn fhaighinn air ais.
Just awful.	Dìreach uamhasach.
The studies included slightly different patient groups.	Ghabh na sgrùdaidhean a-steach buidhnean euslaintich beagan eadar-dhealaichte.
Go ahead and play them first, if you can.	Rach air adhart agus cluich iad an toiseach, mas urrainn dhut.
And he raised his family doing just that.	Agus thog e a theaghlach a 'dèanamh sin.
They got it wrong tonight.	Fhuair iad ceàrr e a-nochd.
Still, great story.	Fhathast, sgeulachd fìor mhath.
It was not like this meeting was here.	Cha b’ ann mar a’ choinneamh seo a bha e an seo.
That was a long time ago.	Bha sin o chionn fhada.
The night before her murder.	An oidhche ron a murt.
But they are no different from him either.	Ach chan eil iad eadar-dhealaichte bhuaithe nas motha.
I prefer that.	Is fheàrr leam sin.
The warm day provided a warm night.	Thug an latha blàth seachad oidhche bhlàth.
Put that on my account.	Cuir sin air mo chunntas.
It's one for watching.	Is e aon a th’ ann airson coimhead.
Going to school is still, on average, a great deal.	Tha a bhith a’ dol don sgoil fhathast, gu cuibheasach, na chùmhnant fìor mhath.
Not much was done.	Cha deach mòran a dhèanamh.
Would be enough, make any difference.	Am biodh e gu leòr, eadar-dhealachadh sam bith a dhèanamh.
Very user friendly.	Gu math càirdeil do luchd-cleachdaidh.
But you could not be wrong anymore.	Ach cha b’ urrainn dhut a bhith ceàrr tuilleadh.
I was happy to try it.	Bha mi toilichte feuchainn air.
But he managed to get through his work.	Ach fhuair e air faighinn tron ​​obair aige.
And better quality.	Agus càileachd nas fheàrr.
He was only ten days old at the time.	Cha robh e ach deich latha a dh'aois aig an àm.
But she didn't really go out.	Ach cha deach i a-mach gu mòr.
In the end, it's not funny anymore.	Aig a 'cheann thall chan eil e èibhinn tuilleadh.
But most of the boys were helpful.	Ach bha a’ mhòr-chuid de na balaich feumail.
I'm not going into the hospital for three whole days.	Chan eil mi a’ dol a-steach don ospadal airson trì latha slàn.
They must have taken it.	Feumaidh gun do ghabh iad e.
This depends on the specific element however.	Tha seo an urra ris an eileamaid shònraichte ge-tà.
Instead be kind.	An àite sin bi coibhneil.
I am afraid of being poor.	Tha eagal orm a bhith bochd.
No, not just nice, more than that.	Chan e, chan e dìreach snog, nas motha na sin.
They didn't know about it.	Cha robh fios aca mu dheidhinn.
Or at least know someone who does.	No co-dhiù eòlach air cuideigin aig a bheil.
The theory does not stop there.	Chan eil an teòiridh a 'stad an sin.
He was angry, hurt and upset.	Bha e feargach, air a ghoirteachadh agus troimh-chèile.
She is marketing to the wrong people.	Tha i a’ margaidheachd don t-sluagh cheàrr.
And of course we can go now.	Agus gu dearbh faodaidh sinn a dhol a-nis.
Help them to understand.	Cuidich iad le bhith a 'tuigsinn.
At least when they were young.	Co-dhiù nuair a bha iad òg.
Even the last day spoke to them after the argument.	Bhruidhinn eadhon an latha mu dheireadh riutha an dèidh na h-argamaid.
This is going to be tough though.	Tha seo gu bhith cruaidh ge-tà.
This, too, is common.	Tha seo, cuideachd, cumanta.
You may see performance benefits, you may see worse performance.	Is dòcha gum faic thu buannachdan coileanaidh, is dòcha gum faic thu coileanadh nas miosa.
Anyway, usually everyone.	Co-dhiù, mar as trice a h-uile duine.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios aig duine fhathast cò tha a’ tighinn air ais.
I was really looking forward to finally seeing it.	Bha mi a’ coimhead air adhart ri bhith ga fhaicinn mu dheireadh thall.
They cared for me and my family.	Thug iad cùram dhòmhsa agus dha mo theaghlach.
It works for some sets but not for others.	Bidh e ag obair airson cuid de sheataichean ach chan ann airson cuid eile.
It's going to be fucking over.	Tha e gu bhith fucking thairis.
She is lost.	Tha i air chall.
Seeing nothing, he turned back to the group.	Gun dad fhaicinn, thionndaidh e air ais chun bhuidheann.
This never happened.	Cha do thachair seo a-riamh.
It's good to cry.	Tha e math a bhith a’ caoineadh.
But others are not as good as I used to be.	Ach chan eil cuid eile cho math ri m’ fheum cuideachd.
Her mother was the same way.	Bha a màthair san aon dòigh.
But the general side was one of calm after a storm.	Ach bha an taobh coitcheann mar aon de shocair às deidh stoirm.
I hope most of you were aware of this.	Tha mi an dòchas gun robh fios aig a’ mhòr-chuid agaibh air seo.
It just makes me laugh.	Tha e dìreach a’ toirt orm gàire a dhèanamh.
Are you still there? 	A bheil thu fhathast ann?
asked the woman.	dh'fhaighnich am boireannach.
Fans feel a little sensible.	Bidh luchd-leantainn a’ faireachdainn beagan ciallach.
Not for us but for you.	Chan ann dhuinne ach dhut fhèin.
Thank you for that great advice.	Tapadh leibh airson a’ chomhairle sgoinneil sin.
I will, at least.	Nì mi, co-dhiù.
You will love the characters.	Bidh gaol agad air na caractaran.
Sorry but ready.	Duilich ach deiseil.
He was not believed then.	Cha robh e air a chreidsinn an uairsin.
They were so blue.	Bha iad cho gorm.
He jumped further out, and withdrew a hand.	Leum e ni b' fhaide mach, agus tharruing làmh air ais e.
Even a small man.	Eadhon fear beag.
This increases the amount of network traffic.	Bidh seo a 'meudachadh na tha de thrafaig air an lìonra.
Because saving should never fail.	Leis nach bu chòir sàbhaladh gu bràth fàiligeadh.
The other was fun.	Bha am fear eile spòrsail.
Lots of papers like that are good.	Tha mòran phàipearan mar sin math.
That's not here anymore.	Chan eil sin ann an seo tuilleadh.
Then silence fell.	An uairsin thuit sàmhchair.
He is no longer one.	Chan e aon a th’ ann a-nis, idir.
More detailed information is available on the site.	Tha fiosrachadh nas mionaidiche ri fhaighinn air an làrach.
I don't really get it yet.	Chan eil mi dha-rìribh ga fhaighinn fhathast.
I couldn't understand one more than the other.	Cha b’ urrainn dhomh am fear a thuigsinn nas motha na am fear eile.
Strange, don't you think so?	Gu neònach, nach eil thu a’ smaoineachadh?.
They had nowhere else to go.	Cha robh àite sam bith eile aca ri dhol.
It turned out they knew.	Thionndaidh a-mach gun robh fios aca.
I do not like children.	Cha toil leam clann.
Everything was planned.	Bha a h-uile dad air a phlanadh.
If you still have trouble sleeping, talk to your doctor.	Ma tha duilgheadas agad fhathast cadal, bruidhinn ris an dotair agad.
Which sometimes makes me happy, too.	A bhios uaireannan gam fhàgail toilichte, cuideachd.
Give your information and comments to my husband.	Thoir do fhiosrachadh agus do bheachdan don duine agam.
Or trying to be.	No a 'feuchainn ri bhith.
But with the conflict, it was impossible for his mother and daughter.	Ach leis a 'chòmhstri, bha e do-dhèanta dha mhàthair agus a nighean.
That's where we are.	Sin far a bheil sinn.
We do this for the safety of our country.	Tha sinn a’ dèanamh seo airson sàbhailteachd ar dùthcha.
That's what made our day so special.	Sin a rinn an latha againn air leth sònraichte.
He was older, of course.	Bha e na bu shine, gu dearbh.
And the great thing about it, is that our lives are very long.	Agus is e an rud sgoinneil mu dheidhinn, gu bheil ar beatha gu math fada.
I saw that idea on a bar building website.	Chunnaic mi am beachd sin air làrach-lìn togail bàr.
You’re lucky you didn’t lose your head.	Tha thu fortanach nach do chaill thu do cheann.
I was not going to let his behavior change my mind.	Cha robh mi gu bhith a’ leigeil leis a ghiùlan mo bheachd atharrachadh.
He could only make his peace with him.	Cha b' urrainn dha ach a shìth a dhèanamh leis.
Well! 	Uill!
he says above.	tha e ag ràdh gu h-àrd.
Then the smell hit him.	An uairsin bhuail am fàileadh e.
I refused to die.	Dhiùlt mi bàsachadh.
Actual results may vary among users.	Faodaidh fìor thoraidhean a bhith eadar-dhealaichte am measg luchd-cleachdaidh.
To fall and fail.	Gus tuiteam agus fàilligeadh.
It's growing really fast.	Tha e a’ fàs gu math luath.
Everything came back to normal.	Thàinig a h-uile càil air ais gu àbhaisteach.
I stood.	sheas mi.
It should be an option.	Bu chòir dha a bhith na roghainn.
If one understands, these are the people.	Ma thuigeas duine, is iad sin na daoine.
I want to have quality time with people.	Tha mi airson ùine càileachd a bhith agam le daoine.
Here is our list of regional players.	Seo an liosta againn de chluicheadairean sgìreil.
But things hadn't worked out that way.	Ach cha robh cùisean air obrachadh a-mach mar sin.
Information is subject to change.	Faodaidh fiosrachadh atharrachadh.
You have to use it to make it work.	Feumaidh tu a chleachdadh gus toirt air obrachadh.
All the main effects were significant.	Bha na prìomh bhuaidhean uile cudromach.
The next best thing to do is just try treatment.	Is e an ath rud as fheàrr ri dhèanamh dìreach feuchainn air leigheas.
No others were needed.	Cha robh feum air gin eile.
It was tight.	Bha e teann.
We came up here to see what was going on.	Thàinig sinn suas an seo gus faicinn dè bha dol.
No one told me to look at the lottery.	Cha do dh'innis duine dhomh coimhead air a 'chrannchur.
He stopped and began a conversation.	Stad e agus thòisich e air còmhradh.
He stood in the middle of the road, feet apart.	Sheas e ann am meadhan an rathaid, casan bho chèile.
Many of the characters were new, however.	Bha mòran de na caractaran ùra, ge-tà.
Add ground pepper.	Cuir piobar talmhainn ris.
Minor head injuries make up the majority of these injuries.	Tha mion-leònan cinn a’ dèanamh suas a’ mhòr-chuid de na leòntan sin.
He finally got back to me.	Mu dheireadh fhuair e air ais thugam.
These are all clear signals to you.	Tha iad sin uile nan comharran soilleir dhut.
Use of survey models.	Cleachdadh mhodalan sgrùdaidh.
Stay where you are, but don't talk.	Fuirich far a bheil thu, ach na bruidhinn.
This is a very dangerous storm.	Is e stoirm gu math cunnartach a tha seo.
This was on the same day as the test.	Bha seo air an aon latha ris an deuchainn.
And he talked to a number of players just trying to make a living.	Agus bhruidhinn e ri grunn chluicheadairean dìreach a’ feuchainn ri bhith beò le cleachdadh.
He did not create anything himself, but bought cheap and sold cheaper.	Cha do chruthaich e dad e fhèin, ach cheannaich e saor agus reic e nas saoire.
Don't worry.	Na gabh dragh orra.
It was just a matter of finding the right thing.	Cha robh ann ach an rud ceart a lorg.
That was the problem, though.	B’ e sin an duilgheadas, ge-tà.
There are several ways to do this.	Tha grunn dhòighean ann seo a dhèanamh.
I love it so much.	Tha gaol cho mòr agam air.
We hoped that things would get better, but they got worse.	Bha sinn an dòchas gum fàsadh cùisean na b’ fheàrr, ach dh’ fhàs iad na bu mhiosa.
So help me keep this a good idea.	Mar sin, cuidich mi gus seo a chumail na dheagh bheachd.
Oh, and don't forget to take pictures and post them online.	O, agus na dìochuimhnich dealbhan a thogail agus an postadh air-loidhne.
I think it's very close to everyone.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e gu math faisg air a h-uile duine.
He was not asked to do so.	Cha deach iarraidh air sin a dhèanamh.
I am here to do the hard work.	Tha mi an seo gus an obair chruaidh a dhèanamh.
Our findings have two main outcomes.	Tha dà phrìomh thoradh aig ar lorg.
But the individual was in no way equal to him.	Ach cha robh an neach fa leth ann an dòigh sam bith co-ionann ris.
We talked and decided to come together for coffee.	Bhruidhinn sinn agus chuir sinn romhainn a thighinn còmhla airson cofaidh.
She accepted it, and that was it.	Ghabh i ris, agus b’ e sin a bh’ ann.
Let’s work out how we can make it easier for you.	Feuch an obraich sinn mar a dh’ fhaodadh sinn a bhith nas fhasa dhut.
I was worried.	Bha dragh orm.
I have to say that it is very good.	Feumaidh mi ràdh gu bheil e uabhasach math.
About what matters in life.	Mu na tha cudromach ann am beatha.
In the last two years something has changed.	Anns an dà bhliadhna mu dheireadh tha rudeigin air atharrachadh.
To the new one.	Chun an tè ùr.
Without thinking about it, he felt they would be stronger together.	Gun a bhith a 'smaoineachadh mu dheidhinn, bha e a' faireachdainn gum biodh iad nas làidire còmhla.
The house was clean.	Bha an taigh glan.
It was an amazing speech.	B’ e òraid iongantach a bh’ ann.
It's worth the effort to find it, I think.	Is fhiach a h-uile oidhirp a bheir e gus a lorg, nam bheachd-sa.
The same thing happened with education.	Bha an aon rud a’ tachairt ann am foghlam.
I do not even want to know.	Chan eil mi fiù 's ag iarraidh fios.
I just don’t see it that way.	Chan eil mi dìreach ga fhaicinn mar sin.
It's just running into him.	Tha e dìreach a 'ruith a-steach dha.
He was shot down in the road.	Chaidh a losgadh sìos anns an rathad.
Repeat.	Dèan uair eile a-rithist.
Used a little more for women than for men.	Air a chleachdadh beagan a bharrachd airson boireannaich na dha fir.
Add a storage wall.	Cuir balla stòraidh ris.
And it was like that.	Agus bha e mar sin.
In other words, we need more information.	Ann am faclan eile, feumaidh sinn barrachd fiosrachaidh.
They can be many, or ‘just a few’.	Faodaidh iad a bhith iomadach, neo ‘dìreach beagan’.
It was good enough even though it only had a few lines.	Bha e math gu leòr ged nach robh aige ach beagan loidhnichean.
No one uses it, of course.	Chan eil duine ga chleachdadh, gu dearbh.
His eyes took it away.	Thug a shùilean air falbh e.
Of course they have an impact.	Gu dearbh tha buaidh aca.
The city has a population of about two thousand people.	Tha sluagh de mu dhà mhìle neach anns a’ bhaile.
I was trying to hide my tears there for a while.	Bha mi a’ feuchainn ri na deòir agam fhalach an sin airson greis.
You don't kill them, they kill you.	Cha bhith thu gam marbhadh, bidh iad gad mharbhadh.
He noticed it and fired back.	Thug e an aire dha agus loisg e air ais.
The storm did not come ashore.	Cha tàinig an stoirm gu tìr.
God, sometimes she would want to kill him.	A Dhia, uaireannan bhiodh i airson a mharbhadh.
I have accepted death.	Tha mi air gabhail ri bàs.
We are not like the education system for sex education.	Chan eil sinn coltach ris an t-siostam foghlaim airson foghlam gnèitheasach.
Each defense takes time.	Bidh gach dìon a 'toirt ùine.
The book was on its way down.	Bha an leabhar air an t-slighe a-nuas.
I'm coming to take you.	Tha mi a' tighinn gad thoirt.
In fact she may be busy.	Gu dearbh is dòcha gu bheil i trang.
They take control of it.	Gabhaidh iad smachd air.
I do not know what to do.	Chan eil fios agam dè a nì mi.
He never won.	Cha do bhuannaich e a-riamh.
Fear is the truth.	Tha eagal na fhìrinn.
They can be linked to a decision reached in a previous case.	Faodaidh iad a bhith air an ceangal le co-dhùnadh a chaidh a ruighinn ann an cùis roimhe.
He moved to the window.	Ghluais e chun na h-uinneige.
You know that you did your best.	Tha fios gun do rinn thu cho math 's as urrainn dhut.
If he got her.	Nam faigheadh ​​e i.
She knew me and my work.	Bha i eòlach orm agus air an obair agam.
However, interest has gone beyond that.	Ach, tha ùidh air a dhol nas fhaide na sin.
He does not want to be afraid.	Chan eil e airson gum bi eagal ort.
When they let you.	Nuair a leigeadh iad leat.
I'm not mistaken.	Chan eil mi a’ faighinn mearachd.
This could be turned into a boon for them.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air a thionndadh gu buannachd dhaibh.
Just you and me.	Dìreach thu fhèin agus mise.
I do not know whether this is true or not.	Chan eil fios agam a bheil seo fìor no nach eil.
Many more schools are closed.	Tha mòran a bharrachd sgoiltean dùinte.
This is usually followed by surgery.	Mar as trice bidh seo air a leantainn le lannsaireachd.
I certainly could not light a fire without matches.	Gu cinnteach cha b’ urrainn dhomh teine ​​a lasadh às aonais maids.
They were not going to take notes.	Cha robh iad a’ dol a thoirt notaichean.
That was me.	B' e sin mise.
Here's what we've been doing so far in space.	Seo na tha sinn air a bhith a’ dèanamh, gu ruige seo, san fhànais.
I agreed with everything he said.	Dh’ aontaich mi leis a h-uile dad a thuirt e.
But he still wants us to work.	Ach tha e fhathast ag iarraidh oirnn a bhith ag obair.
We're leaving now.	Tha sinn a’ falbh a-nis.
Get that picture.	Faigh an dealbh sin.
That's how my dad taught me to play.	Sin mar a theagaisg m’ athair dhomh cluich.
They are lost, so are you.	Tha iad caillte, agus mar sin tha thusa.
Your eyes open.	Do shùilean fosgailte.
It can be any piece of code.	Faodaidh e a bhith na phìos còd sam bith.
I promise you enjoy it !!.	Tha mi a’ gealltainn gun còrd e riut!!.
If so, it will change everything.	Ma tha, bidh e ag atharrachadh a h-uile càil.
What's going on around you, you know.	Tha na tha a’ dol mun cuairt a’ tighinn mun cuairt, fhios agad.
That is the law.	Is e sin an lagh.
That's the email from my mother.	Sin e, am post-d bho mo mhàthair.
Instead, the fish is just getting more expensive.	An àite sin, tha an t-iasg dìreach a 'fàs nas daoire.
In case he runs from me twice now.	Gun fhios nach ruith e uam dà uair a-nis.
Look up.	Thoir sùil air.
Strange things happen, and more often than not they can be explained.	Bidh rudan neònach a’ tachairt, agus nas trice chan urrainnear am mìneachadh.
And for a new test.	Agus airson deuchainn ùr.
Hope it makes sense.	An dòchas gu bheil e ciallach.
Her thoughts were neither clear nor sharp.	Cha robh a smuaintean soilleir no geur.
Some had heard about us and our money.	Bha cuid dhiubh air cluinntinn mu ar deidhinn agus mun airgead againn.
All the same.	A h-uile h-aon.
But the child survived.	Ach thàinig an leanabh beò.
Difficult to draw.	Doirbh ri dealbh.
We have to stay on this plane.	Feumaidh sinn fuireach air an itealan seo.
Anyone can.	Faodaidh duine sam bith.
He could wait.	Dh'fhaodadh e feitheamh.
Each side can identify history to support their claims.	Faodaidh gach taobh eachdraidh a chomharrachadh gus taic a thoirt dha na tagraidhean aca.
We found it.	Lorg sinn e.
In fact it's late over there, very late.	Gu dearbh tha e fadalach thall an sin, glè fhadalach.
I didn’t feel empowered.	Cha robh mi a 'faireachdainn cumhachd.
Your father took my life that night.	Thug d’ athair mo bheatha an oidhche sin.
Recommended by our daughter.	Air a mholadh leis an nighean againn.
A new level is beginning.	Tha ìre ùr a’ tòiseachadh.
It will only be a few more hours.	Cha bhi e ach beagan uairean a thìde eile.
Create your own for us now.	Cruthaich thu fhèin dhuinn a-nis.
Life has never been the same since then.	Cha robh beatha a-riamh mar an ceudna bhon uairsin às deidh sin.
The program will continue to develop as more people use it.	Leanaidh am prògram air adhart a’ leasachadh mar as motha a thèid a chleachdadh.
That's the truth.	Sin an fhìrinn.
He had been her friend for as long as she could remember.	Bha e air a bhith na charaid dhi cho fad 's a chuimhnicheadh ​​i.
Anyway, back to the story.	Co-dhiù, air ais dhan sgeulachd.
This is a very interesting page.	'S e duilleag gu math inntinneach a th' ann.
They then looked for the best place to serve.	Bha iad an uair sin a’ coimhead airson an àite a b’ fheàrr airson seirbheis.
But he had not lost his will or will.	Ach cha robh e air a thiomnadh no a thoil a chall.
This was long thought to be a mistake.	Bhathas den bheachd gur e mearachd a bha seo o chionn fhada.
It was not a big house.	Cha b’ e taigh mòr a bh’ ann.
Her political career is over.	Tha a cùrsa-beatha poilitigeach seachad.
It was a very close thing.	B’ e rud gu math faisg a bh’ ann.
High figure.	Figear àrd.
It was a very strange week.	B’ e seachdain gu math neònach a bh’ ann.
She asked me to do anything for you.	Dh’ iarr i orm rud sam bith a bha comasach a dhèanamh dhut.
He did not receive a reply.	Cha d’ fhuair e freagairt.
I will make the right phone calls to arrange it.	Nì mi na fiosan fòn ceart airson a chuir air dòigh.
The statistical features of this method are explained.	Tha feartan staitistigeil an dòigh seo air am mìneachadh.
And, the legal drinking age was raised that year.	Agus, chaidh an aois deoch laghail a thogail a’ bhliadhna sin.
They know exactly what they are doing.	Tha fios aca dè dìreach a tha iad a 'dèanamh.
Planning every day is not an easy task, everything.	Chan e obair furasta a th’ ann a bhith a’ dealbhadh a h-uile latha, a h-uile dad.
She heard it instead of seeing it.	Chuala i e seach a bhith ga fhaicinn.
I came up one more day going the other way.	Thàinig mi suas air aon latha eile a 'dol an taobh eile.
But no-one knows what the truth is.	Ach chan eil fios aig duine dè an fhìrinn a tha annta.
Half of them died.	Bhàsaich leth dhiubh.
I'm just in a minute.	Tha mi a’ dol ann an dìreach mionaid mi-fhìn.
For those who know me, they know what happened next.	Dhaibhsan a tha eòlach orm, tha fios aca dè a thachair an ath rud.
Then add those dots to each line across the file.	An uairsin cuir na puingean sin gu gach loidhne air feadh an fhaidhle.
But the situation remains dangerous.	Ach tha an suidheachadh fhathast cunnartach.
No one seems to be around.	Chan eil e coltach gu bheil duine mun cuairt.
I locked my own son out of a meeting for being late.	Ghlas mi mo mhac fhìn a-mach à coinneamh airson a bhith fadalach.
All inside you.	A h-uile taobh a-staigh thu.
It is not necessary after that time.	Chan eil e riatanach às deidh na h-ùine sin.
He is a general in the army.	Tha e mar sheanalair anns an arm.
Please let us know if you have a problem !.	Feuch an cuir thu fios thugainn ma tha duilgheadas agad!.
Everyone here needs to feel able to speak.	Feumaidh a h-uile duine an seo a bhith a’ faireachdainn gun urrainn dha inntinn a bhruidhinn.
I will walk another walk.	Bidh mi a’ coiseachd cuairt eile.
It means a lot to everyone.	Tha e a’ ciallachadh tòrr dhan a h-uile duine.
He changed his tone before the end of last week.	Dh’atharraich e an tòn aige ro dheireadh na seachdain sa chaidh.
The best team won.	Bhuannaich an sgioba as fheàrr.
These people are amazing.	Tha na daoine sin iongantach.
In the face.	Anns an aghaidh.
Not a minute too early.	Chan eil mionaid ro thràth.
You knew it too.	Bha fios agad air cuideachd.
They are both equal before the law.	Tha iad le chèile co-ionnan ron lagh.
But the other had not moved.	Ach cha robh am fear eile air gluasad.
But it's not good enough because of your baby 's feet.	Ach chan eil e math gu leòr air sgàth casan do phàisde.
This also has a history.	Tha eachdraidh aig seo cuideachd.
Reality is very different.	Tha fìrinn gu math eadar-dhealaichte.
Events did not wait, however.	Cha do dh'fhuirich tachartasan, ge-tà.
It has to be more than that, for sure.	Dh’ fheumadh e a bhith na bharrachd air sin, gu cinnteach.
This is the least useful ship for us anyway.	Is i so an long as lugha a tha feumail dhuinn co-dhiù.
I will not even explain this.	Cha bhith mi eadhon a’ mìneachadh seo.
I do business.	Bidh mi a’ dèanamh gnìomhachas.
Also, talk to us.	Cuideachd, bruidhinn rinn.
She would go to the police and get them on the right track.	Bhiodh i a’ dol gu na poileis agus gan cur air an t-slighe cheart.
Hope you enjoy it here.	An dòchas gun còrd e ribh an seo.
No one like me is brought to change.	Chan eil fear mar mise air a thoirt gu atharrachadh.
It's a couple of minutes from the city center.	Tha e mionaid no dhà bho mheadhan a’ bhaile.
Then I made them go inside and warm up.	An uairsin thug mi orra a dhol a-steach agus blàthachadh.
He looked at her intently as he watched the old man asleep.	Thug e sùil dha-rìribh air agus e a’ coimhead air a’ bhodach na chadal.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios carson a tha bun-stèidh an-dràsta.
She was pretty sure she died.	Bha e an ìre mhath cinnteach gun do bhàsaich i.
I've been trying to figure it out for years.	Tha mi air a bhith a’ feuchainn ri faighinn a-mach e airson bhliadhnaichean.
He is determined to spend his life.	Tha e dìorrasach a bheatha fhèin a chaitheamh.
But why limit it to just the education industry.	Ach carson a chuingealachadh e gu dìreach gnìomhachas an fhoghlaim.
He can find another one.	Faodaidh e fear eile a lorg.
But further, that does not concern me.	Ach tuilleadh, chan eil sin na adhbhar dragh dhomh.
All subjects heard the news in the same order.	Chuala a h-uile cuspair an naidheachd san aon òrdugh.
Ask us how !.	Faighnich dhuinn ciamar!.
It's a beautiful theory.	Is e teòiridh breagha a th’ ann.
Many times in the camp you gave up.	'S iomadh uair anns a' champ thug thu thairis.
I know things and they don't make a difference.	Tha fios agam air rudan agus chan eil iad a’ dèanamh diofar.
Unconscious of falling.	Gun mhothachadh air tuiteam.
And everything was changed.	Agus chaidh a h-uile càil atharrachadh.
Decide how to deal with challenges and difficulties.	Dèan co-dhùnadh ciamar a dhèiligeas tu ri dùbhlain agus duilgheadasan.
Our night will begin again.	Tòisichidh an oidhche againn a-rithist.
The men come in the door.	Thig na fir a-steach air an doras.
We could not lose ourselves if we wanted to.	Cha b’ urrainn dhuinn sinn fhèin a chall nam biodh sinn ag iarraidh.
He is dead now.	Tha e marbh a-nis.
In fact, it's confusing.	Gu dearbh, tha e a 'cruthachadh troimh-chèile.
Strong local economy.	Eaconamaidh ionadail làidir.
And they were round.	Agus bha iad cruinn.
No one can help it.	Chan urrainn dha duine a chuideachadh.
I didn't have to shoot anyone.	Cha robh agam ri losgadh air duine.
I’m more of an expert alright.	Tha mi nas eòlaiche ceart gu leòr.
I hate it.	Tha gràin agam air.
We went back to her room.	Chaidh sinn air ais dhan rùm aice.
Used.	Air a chleachdadh.
It made the house look more real to him.	Thug e air an taigh coimhead nas fìor dha.
I put it like this.	Chuir mi mar seo e.
There is a long list of shows that will do this.	Tha liosta caran fada de thaisbeanaidhean a nì seo.
I was among the people chosen to do this.	Bha mi am measg nan daoine a chaidh a thaghadh airson seo a dhèanamh.
They don't tell me anything.	Chan eil iad ag innse dad dhomh.
You do not know.	Chan eil fhios agad.
He has done this before.	Tha e air seo a dhèanamh roimhe seo.
Water creates the same effect.	Bidh uisge a 'cruthachadh an aon bhuaidh.
You do a great job.	Bidh sibhse a’ dèanamh obair cho math.
This is done by choice, which is, too.	Thèid seo a dhèanamh le roghainn, a tha ann, cuideachd.
We need structure here and a proper legal process.	Feumaidh sinn structar an seo agus pròiseas laghail ceart.
In this way, the surgical teams and surgical procedures are selected.	San dòigh seo, tha na sgiobaidhean lannsaireachd agus modhan lannsaireachd air an taghadh.
The two men sat up to attention.	Shuidh an dithis fhear suas gu aire.
Then she looked up, her feeling confirmed.	An uairsin choimhead i suas, dhearbh a faireachdainn.
Maybe I don’t know today.	Is dòcha nach eil fios agam an-diugh.
Number six he said.	Àireamh a sia thuirt e.
This is really happening.	Tha seo dha-rìribh a’ tachairt.
He remained silent.	Dh’fhan e sàmhach.
But it is getting worse every day.	Ach tha e a’ fàs nas duilghe a h-uile latha.
The story continued to change.	Lean an sgeulachd ag atharrachadh.
He lowered his arms, his eyes dropped, and his breathing stopped.	Leig e sìos a ghàirdeanan, thuit a shùilean, agus stad an anail.
Most of my models.	Tha a’ mhòr-chuid de na modailean agam.
Or so one would think.	No mar sin bhiodh duine a’ smaoineachadh.
The traffic was against me.	Bha an trafaig nam aghaidh.
These were among the reasons chosen for this.	Bha iad sin am measg nan adhbharan a chaidh a thaghadh airson seo.
Tell her what you told me, 'he said.	Innsibh dhi na thuirt thu rium,’ thuirt e.
I wanted to be a part of this.	Bha mi airson a bhith mar phàirt de seo.
But it is also in progress.	Ach tha e a’ dol air adhart.
I was the first person to tell you that about myself.	Is mise a’ chiad neach a dh’ innse sin dhut mum dheidhinn fhìn.
Did she forget to say anything to anyone.	An do dhìochuimhnich i dad a ràdh ri duine sam bith.
I doubt you can go wrong with a gift set like this.	Tha mi teagmhach gun tèid thu ceàrr le seata tiodhlac mar seo.
Quality was forced upon him.	Bha càileachd èignichte ris.
This we do not.	Seo cha dèan sinn.
He will only understand that he loves you.	Tuigidh e a-mhàin gu bheil gaol aige ort.
The equipment was tested in different ways.	Chaidh an uidheamachd a sgrùdadh le diofar dhòighean.
I just had to know.	Cha robh agam ach fios a bhith agam.
They are therefore defined in two ways.	Mar sin tha iad air am mìneachadh dà-fhillte.
But she only had to say that.	Ach cha robh aice ach sin a ràdh.
That could not be.	Sin nach b 'urrainn a bhith.
Officers did not notice them.	Cha tug oifigearan an aire dhaibh.
As well as the eyes.	A bharrachd air na sùilean.
He will be someone who knew her.	Bidh e na neach a bha eòlach oirre.
But it is clearly not good.	Ach tha e soilleir nach eil e math.
He had other thoughts.	Bha smuaintean eile aige.
It's something related to the light, he thought.	'S e rud a th' ann co-cheangailte ris an t-solas, smaoinich e.
That's just the way things are.	Is e sin dìreach dòigh nan rudan.
However, he is absolutely right in this matter.	Ach, tha e gu tur ceart sa chùis seo.
Nice to join you for our little family.	Tha mi toilichte gun tèid thu còmhla ris an teaghlach bheag againn.
I would never kill myself, not forever.	Cha bhithinn a’ marbhadh mi fhìn gu bràth, chan ann gu bràth.
We desperately need security and comfort.	Tha fìor fheum againn air tèarainteachd agus comhfhurtachd.
And his friends were waiting.	Agus bha a charaidean a 'feitheamh.
If not, fuck her too.	Mura h-eil, fuck i cuideachd.
I am amazed by the quality.	Tha mi a 'cur iongnadh orm leis a' chàileachd.
That shit must be crazy.	Feumaidh an cac sin a bhith craicte.
I've never felt so far out in my life.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn cho fada a-mach nam bheatha.
I just felt sorry for the guy.	Bha mi dìreach a’ faireachdainn duilich airson an duine.
I never expected to do great things in the past.	Cha robh dùil agam a-riamh ri rudan mòra san àm a dh’ fhalbh.
But you just have to let him go for the show.	Ach feumaidh tu dìreach leigeil leis a dhol airson an t-seallaidh.
Call quality is just not as good.	Chan eil càileachd gairm dìreach cho math.
Well, because we can't have good things.	Uill, oir chan urrainn dhuinn rudan math a bhith againn.
Each area is different.	Tha gach sgìre eadar-dhealaichte.
I want to be with you for the rest of my life.	Tha mi airson a bhith còmhla riut airson a’ chòrr de mo bheatha.
Do nothing.	Na dèan dad.
They just get over it and keep going.	Bidh iad dìreach a 'faighinn thairis air agus a' cumail a 'dol.
The memory unit contains four memory cells.	Tha ceithir ceallan cuimhne anns an aonad cuimhne.
And so it came to be.	Agus mar sin thàinig e gu bith.
I would say that in a different way.	Bhithinn ag ràdh sin ann an dòigh eadar-dhealaichte.
It is not an image of the world but an image of an image.	Chan e ìomhaigh den t-saoghal ach ìomhaigh de dh’ ìomhaigh.
This is not a big deal.	Cha b’ e gnothach mòr a bha seo.
But she remained worried about it.	Ach dh’fhan i iomagaineach mun chùis.
He could imagine it.	B’ urrainn dha a shamhlachadh.
You stay the same, and everything else changes.	Fuirichidh tu mar an ceudna, agus bidh a h-uile càil eile ag atharrachadh.
The game was full of stuff like that.	Bha an geama làn de rudan mar sin.
I have to tell the user what they chose.	Feumaidh mi innse don neach-cleachdaidh dè a thagh iad.
I did not even examine his plan.	Cha do rinn mi eadhon sgrùdadh air a phlana.
Go anywhere you want.	Rach àite sam bith a tha thu ag iarraidh.
Increase the black pepper.	Meudaich am piobar dubh.
And there are plenty of dogs to try.	Agus tha tòrr coin ann airson feuchainn.
Mum had been put through a thousand times.	Bha Mam air a chuir troimhe mìle uair.
I felt ready to use it, too.	Bha mi a’ faireachdainn deiseil airson a chleachdadh, cuideachd.
Please let us know if you would like to remove your stories.	Cuir fios thugainn ma tha thu airson na sgeulachdan agad a thoirt air falbh.
It can't end here.	Chan urrainn dha crìochnachadh an seo.
His parents were killed because of it.	Chaidh a phàrantan a mharbhadh air sgàth sin.
They want another death.	Tha iad ag iarraidh bàs eile.
Worth a try.	Is fhiach feuchainn.
But eventually he turned away.	Ach mu dheireadh thionndaidh e air falbh.
He fixed it again.	Shuidhich e a-rithist e.
They will not wait until the right time.	Cha bhith iad a’ feitheamh gus an àm cheart.
At first she didn't have much to worry about.	An toiseach cha robh mòran dragh oirre.
Young woman.	Boireannach òg.
It passes through a line into the band.	Bidh e a 'dol tro loidhne a-steach don chòmhlan.
This line may take a long time to extract multiple files.	Is dòcha gum bi an loidhne seo fada a’ tarraing iomadach gu faidhle.
There is no sign of him.	Chan eil sgeul air.
Then it started again.	An uairsin thòisich e a-rithist.
Patients were divided into three groups.	Chaidh euslaintich a roinn ann an trì buidhnean.
He arrived that afternoon.	Ràinig e sin feasgar.
Now you are with me.	A-nis tha thu còmhla rium.
It was the men in my unit who killed those things.	B’ iad sin na fir anns an aonad agam a mharbh na rudan sin.
He died two days later.	Chaochail e dà latha an dèidh sin.
We are not unique.	Chan eil sinn gun samhail.
The legs are then locked in place.	Bidh na casan an uairsin glaiste nan àite.
For a split second, she shared it.	Airson diog sgoltadh, roinn i e.
We are coming home.	Tha sinn a' tighinn dhachaigh.
This book is a gift to you.	Tha an leabhar seo a’ tighinn thugad mar thiodhlac.
When we asked if they had seen it, we found the truth.	Nuair a dh'fhaighnich sinn an robh iad air fhaicinn, lorg sinn an fhìrinn.
I started working making one.	Thòisich mi ag obair a 'dèanamh aon.
We would never know a name.	Cha bhiodh fios againn a-riamh air ainm.
We need to hear them and help them.	Feumaidh sinn an cluinntinn agus an cuideachadh.
I know she wants me to have this.	Tha fios agam gu bheil i ag iarraidh gum bi seo agam.
This is a big issue.	Is e cùis mhòr a tha seo.
This is.	Is e seo.
It got established.	Fhuair e stèidheachadh.
I should not have been here.	Cha bu chòir dhomh a bhith air a bhith an seo.
So far, it doesn't really matter anymore.	Gu ruige seo, chan eil e gu diofar tuilleadh.
Anyway, it was just the two of us now.	Co-dhiù, cha robh ann ach an dithis againn a-nis.
Something strange appeared on his mother's shirt.	Nochd rudeigin annasach air lèine a mhàthar.
These symptoms have improved in most patients after the procedure.	Thàinig piseach air na comharraidhean sin anns a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich às deidh an làimhseachadh.
Not in the least tired.	Chan ann anns a’ char as lugha sgìth.
Come along, have some coffee, and maybe go out to dinner.	Thig thu còmhla, faigh beagan cofaidh, agus is dòcha a dhol a-mach gu dinnear.
There is only one left, and we are ready to put our money where it goes.	Chan eil ach aon eile air fhàgail, agus tha sinn deiseil airson ar n-airgead a chuir air.
Something that is really not needed.	Rud a tha ann an da-rìribh nach eil a dhìth.
He knew he had been to one before.	Bha fios aige gu robh e ann an tè roimhe.
The woman and children were taken to hospital.	Chaidh am boireannach agus a' chlann a thoirt dhan ospadal.
I agree that we need to start thinking differently.	Tha mi ag aontachadh gum feum sinn tòiseachadh a’ smaoineachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
That came as no surprise to me.	Cha robh sin na iongnadh dhomh.
It's not easy, it won't be easy.	Chan eil e furasta, cha bhi e furasta.
I think there are many ways to serve your country.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iomadh dòigh ann airson do dhùthaich a fhrithealadh.
They are worth the cost.	Is fhiach iad an cosgais.
It's not cheap.	Chan eil e saor.
There is nothing else she can do.	Chan eil dad eile as urrainn dhi a dhèanamh.
Man, that stuff is good.	A dhuine, tha an stuth sin math.
Shoot fear.	Shoot fear.
He had not understood at the time, but they were in danger.	Cha robh e air tuigsinn aig an àm, ach bha iad ann an cunnart.
You know, funny thing.	Tha fios agad, rud èibhinn.
This is definitely your last look on the political stage.	Is e seo dha-rìribh an sealladh mu dheireadh agad air an àrd-ùrlar phoilitigeach.
Thanks again.	A-rithist tapadh leat.
He just wanted to sleep.	Bha e dìreach airson cadal.
She could not figure out the words.	Cha b' urrainn dhi na facail a thoirt a-mach.
They have all their way of thinking but about themselves.	Chan eil an dòigh smaoineachaidh gu lèir aca ach mun deidhinn fhèin.
That life was gone.	Bha a’ bheatha sin air falbh.
It will not be for the same reasons.	Cha bhith e airson na h-aon adhbharan.
Waiting for them did not seem like a good idea.	Cha robh e coltach gur e deagh bheachd a bh’ ann a bhith a’ feitheamh riutha.
They had no particular reason to let him live.	Cha robh adhbhar sònraichte aca leigeil leis a bhith beò.
There is no right answer to how best to cut costs.	Chan eil freagairt cheart ann don dòigh as fheàrr air cosgaisean a ghearradh.
But you have limited time.	Ach tha ùine cuibhrichte agad.
The name of the town he passed was through each river.	Bha ainm a’ bhaile air an deach e seachad air gach abhainn.
I was expecting to be there myself.	Bha mi an dùil a bhith ann mi-fhìn.
Certainly not a reason not to do this.	Gu cinnteach chan e adhbhar gun seo a dhèanamh.
To be sure, there is a danger.	Gus a bhith cinnteach, tha cunnart ann.
They did it right.	Rinn iad ceart e.
As something less important.	Mar rud nach eil cho cudromach.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, chan e sin an fhìor chùis agad.
Land will not build more than that in the first quarter.	Cha tog fearann ​​nas motha na sin a’ chiad ràithe.
After that a new window will open.	Às deidh sin thèid uinneag ùr fhosgladh.
It may have been released pending trial.	Is dòcha gun deidheadh ​​​​a leigeil ma sgaoil gus an tèid a deuchainn.
And without any figure.	Agus às aonais figear sam bith.
I wish there was a pattern.	Tha mi a 'guidhe gum biodh pàtran ann.
This was an unquestionable event.	B’ e tachartas gun cheist a bha seo.
None of them are about my age.	Chan eil gin dhiubh mun aois agam fhìn.
So she was.	Mar sin bha i.
In the corner, out of reach, was a knife block.	Anns an oisean, a-mach à ruigsinneachd, bha bloc sgian.
Turns out their staff writes sex stories about them.	A ’tionndadh a-mach gu bheil an luchd-obrach aca a’ sgrìobhadh sgeulachdan feise mun deidhinn.
Free parking in front of the building.	Parcadh an-asgaidh air beulaibh an togalaich.
The database is, therefore, not used in this analysis.	Chan eil an stòr-dàta, mar sin, air a chleachdadh san anailis seo.
And don't ask me who it is.	Agus na faighnich dhomh cò tha.
I do not feel joy doing evil.	Chan eil mi a 'faireachdainn gàirdeachas a' dèanamh olc.
He hated his body.	Bha gràin aige air a chorp.
Or maybe he had decided to get married anyway.	No 's dòcha gun robh e air co-dhùnadh pòsadh co-dhiù.
You will not comment on either side of the argument.	Cha bhith thu a’ toirt seachad an dà thaobh den argamaid.
I was lost that day when you walked in my door.	Bha mi air chall an latha sin a choisich thu anns an doras agam.
Also give the name of the file you are trying to open.	Cuideachd thoir seachad ainm an fhaidhle a tha thu a’ feuchainn ri fhosgladh.
You really are a strong brother.	Tha thu dha-rìribh na bhràthair làidir.
It took me a while to figure out exactly what was going on.	Thug e greis dhomh leantainn dè dìreach a bha a’ dol.
They will never stop.	Cha stad iad gu bràth.
He is naturally afraid of the unknown who is against him.	Gu nàdarra tha eagal air mun neo-aithnichte a tha na aghaidh.
He was the leader of their team.	B’ e ceannard na sgioba aca a bh’ ann.
Sometimes he answers it, sometimes he doesn’t.	Uaireannan bidh e ga freagairt, uaireannan chan eil.
It's like being single.	Tha e coltach ri bhith singilte.
I could see her breathing coming faster than usual.	Bha mi a’ faicinn a h-anail a’ tighinn na bu luaithe na b’ àbhaist.
Makes me want to check it out again.	A’ toirt orm a bhith ag iarraidh sùil a thoirt air a-rithist.
He would live forever.	Bhiodh e beò gu bràth.
He has it now.	Tha e aige a-nis.
It seemed to work.	Bha e coltach gun robh e ag obair.
I never did that, so that was great.	Cha do rinn mi sin a-riamh, agus mar sin bha sin math.
Surface ice temperature is controlled by air temperature.	Tha teòthachd deigh uachdar air a smachdachadh le teòthachd an adhair.
It was okay when it was just me.	Bha e ceart gu leòr nuair nach robh ann ach mise.
But you made one mistake.	Ach rinn thu aon mhearachd.
Plus, you need it.	A bharrachd air an sin, tha feum agad air.
If that goes ahead, one of us needs to take a shower.	Ma thèid sin air adhart, feumaidh fear againn uisge a ghabhail.
I know they are not mine.	Tha fios agam nach ann leamsa a tha iad.
To take something away.	Airson rudeigin a thoirt air falbh.
They have no knowledge of it.	Chan eil eòlas sam bith aca air.
But today we were working with him on a walk there.	Ach an-diugh bha sinn ag obair còmhla ris air coiseachd ann.
And she got up to see where her cat was.	Agus dh’èirich i a dh’fhaicinn càit an robh an cat aice.
We were not interested in above average.	Cha robh ùidh againn ann an os cionn na cuibheasachd.
Age is not as important as getting the right amount of teeth.	Chan eil aois cho cudromach ri bhith a’ faighinn an ìre cheart de fhiaclan.
It's just a dinner date.	Is e dìreach ceann-latha dìnnear a th’ ann.
Back when this was done, there weren’t many books.	Air ais nuair a chaidh seo a dhèanamh, cha robh mòran leabhraichean ann.
I really appreciate your help.	Tha mi gu mòr a’ cur luach air do chuideachadh.
Mother could not mean what she said.	Cha b’ urrainn dha màthair a bhith a’ ciallachadh na thuirt i.
Young and not so young.	Òg agus nach eil cho òg.
But they have longed for another.	Ach tha iad air fear eile a mhiannachadh.
We will send you both physical and digital copy.	Cuiridh sinn thugad an dà chuid lethbhreac corporra agus didseatach.
I wonder how she will do next week without her pattern, though.	Saoil ciamar a nì i an ath sheachdain às aonais a pàtrain, ge-tà.
I started to feel bad.	Thòisich mi air droch fhaireachdainn.
Two weeks ago.	Dà sheachdain air ais.
You chose to hurt me just because you could.	Thagh thu mo ghortachadh dìreach air sgàth ‘s gum b’ urrainn dhut.
The data were analyzed for normal circulation.	Chaidh an dàta a sgrùdadh airson cuairteachadh àbhaisteach.
Men make decisions.	Bidh fir a’ dèanamh cho-dhùnaidhean.
Each test was recorded with the video camera.	Chaidh gach deuchainn a chlàradh leis a’ chamara bhidio.
Go to the list of articles.	Rach gu liosta nan artaigilean.
I think he thought he won.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e den bheachd gun do bhuannaich e.
It was not intended for them.	Cha robh e san amharc dhaibh.
Just then and just there.	Dìreach an uairsin agus dìreach an sin.
As we all know, this is not the case with software.	Mar a tha fios againn, chan eil seo fìor le bathar-bog.
I mean, that's the industry they're in.	Tha mi a’ ciallachadh gur e sin an gnìomhachas anns a bheil iad.
I was told it was not a problem.	Chaidh innse dhomh nach e duilgheadas a bh’ ann.
As an action you can rub on metal weapons.	Mar ghnìomh faodaidh tu suathadh air armachd meatailt.
We made eye contact and shook.	Rinn sinn conaltradh sùla agus chrath sinn.
He has to be very careful.	Feumaidh e a bhith gu math faiceallach.
Replace the piece.	Cuir am pìos air ais na àite.
The males of the genus are completely black.	Tha an fheadhainn fhireann den ghnè gu tur dubh.
It was so moving, so nice.	Bha e cho gluasadach, cho snog.
Wish you didn't have to.	Miann nach robh agad ri.
The traffic was heavy.	Bha an trafaig trom.
I went to this other room and it was really good.	Chaidh mi dhan rùm eile seo agus bha e uabhasach math.
There is no time for turning and shooting.	Chan eil ùine ann airson tionndadh agus losgadh.
Each time it was different.	Gach turas bha e eadar-dhealaichte.
I have never seen anyone learn so fast.	Chan fhaca mi duine a-riamh ag ionnsachadh cho luath.
You have to pass this law.	Feumaidh tu an lagh seo a thoirt seachad.
Two will stay on this side.	Fuirichidh dithis air an taobh seo.
This is essential if your engine has high power.	Tha seo riatanach ma tha cumhachd àrd aig an einnsean agad.
There is an action not reported return.	Tha gnìomh ann gun aithris tilleadh.
There was no way he heard what he expected to hear.	Cha robh dòigh air an cuala e na bha e an dùil a chuala e.
I should go back to the comfort of my hotel.	Bu chòir dhomh a dhol air ais gu comhfhurtachd an taigh-òsta agam.
And when we had to respond, we did.	Agus nuair a dh'fheumadh sinn freagairt, rinn sinn sin.
I looked at his hands, afraid of moving.	Thug mi sùil air a làmhan, air eagal gluasad.
I took your place of guidance, that day.	Ghabh mi àite do threòrachaidh, an latha sin.
It's so simple it makes you wonder why no one has done it before.	Tha e cho sìmplidh is gu bheil e a’ toirt ort faighneachd carson nach do rinn duine e roimhe.
Nothing takes longer than two weeks.	Chan eil dad a 'toirt nas fhaide na dà sheachdain.
And one of them had just gone through.	Agus bha fear dhiubh dìreach air a dhol troimhe.
I have no extra money.	Chan eil airgead a bharrachd agam.
I can't tell what's going on.	Chan urrainn dhomh innse dè tha dol.
Another music blog.	Blog ciùil eile.
He needed the money, for sure.	Bha feum aige air an airgead, gu cinnteach.
Dollars in progress.	Dolair a’ dol air adhart.
I sat next to her and put my arm around her shoulder.	Shuidh mi ri a taobh agus chuir mi mo ghàirdean timcheall a gualainn.
I finally knocked on the door once or twice.	Bhuail mi mu dheireadh air an doras uair no dhà.
People were killed.	Chaidh daoine a mharbhadh.
This time luck may turn against him.	An turas seo faodaidh an fhortan tionndadh na aghaidh.
By definition.	Le mìneachadh.
She picked it up and held it out for him.	Thog i suas e agus chùm i a-mach e dha.
The place was bigger than he expected.	Bha an t-àite nas motha na bha e an dùil.
I fired at the box.	Loisg mi air a’ bhogsa.
More like.	Tuilleadh coltach.
See my code below.	Faic mo chòd gu h-ìosal.
Or feeling good.	No a 'faireachdainn math.
In practice, very few things work like that.	Ann an cleachdadh, chan eil ach glè bheag de rudan ag obair mar sin.
I have the opportunity to make an impact of any kind.	Tha cothrom agam buaidh de sheòrsa sam bith a bhith agam.
I had thought about it many times.	Bha mi air smaoineachadh mu dheidhinn iomadh uair.
I heard nothing.	Cha chuala mi dad.
Value three years.	Luach trì bliadhna.
This function works.	Bidh an gnìomh seo ag obair.
I knew what was going to happen.	Bha fios agam dè bha dol a thachairt.
It helps me, it helps me.	Bidh e gam chuideachadh, bidh e gam chuideachadh.
The street was quiet.	Bha an t-sràid sàmhach.
I knew by now that they were playing with me again.	Bha fios agam a-nis gun robh iad a’ cluich còmhla rium a-rithist.
I came here for some work.	Thàinig mi an seo airson beagan obrach.
That takes something else.	Bidh sin a’ gabhail rudeigin eile.
I fell further here.	Thuit mi tuilleadh ann an seo.
Tests were repeated five times with similar results.	Chaidh deuchainnean ath-aithris còig tursan le toraidhean co-chosmhail.
I am afraid that something terrible has happened.	Tha eagal orm gu bheil rudeigin uamhasach air tachairt.
You sent another child back.	Chuir thu leanabh eile air ais.
I do not do business with this company.	Chan eil mi a’ dèanamh gnìomhachas leis a’ chompanaidh seo.
But what you are sharing is resources.	Ach an rud nach eil thu a’ roinn ach goireasan.
But only on a small scale.	Ach air sgèile bheag a-mhàin.
I miss going to classes.	Tha mi ag ionndrainn a dhol gu na clasaichean.
Consider the importance of education.	Beachdaich air cho mòr sa tha foghlam.
He tried to break free, but they kept tight.	Dh'fheuch e ri briseadh an-asgaidh, ach chùm iad teann.
However, the specifics of these methods remain unclear.	Ach, tha mion-fhiosrachadh sònraichte nan dòighean sin fhathast neo-shoilleir.
Her eyes had become dark and cold.	Bha a sùilean air fàs dorcha agus fuar.
Don't worry about what he wants.	Na gabh dragh dè dh’ fhaodadh e a bhith ag iarraidh.
Her look was locked in her face, the dress did not notice.	Bha an sealladh aice glaiste air aodann, cha do mhothaich an dreasa.
The night began to fill with darkness.	Thòisich an oidhche air a lìonadh le dorchadas.
They treated me very much like theirs.	Dhèilig iad rium gu mòr mar an tè aca fhèin.
The body does not respond as quickly.	Chan eil an corp a 'freagairt cho luath.
I take the other ten in trade.	Gabhaidh mi na deich eile ann am malairt.
And because people vote, so do other people.	Agus leis gu bheil daoine a’ bhòtadh, bidh daoine eile a’ bhòtadh.
The type used was retained.	Chaidh an seòrsa a chaidh a chleachdadh a chumail.
I have seen a good number of them.	Tha mi air grunn math dhiubh fhaicinn.
Do not touch people.	Na cuir suathadh air daoine.
Face it, baby.	Cuir aghaidh ris, leanabh.
He was like that as a player, too.	Bha e mar sin mar chluicheadair, cuideachd.
We should not spend time talking about these other things.	Cha bu chòir dhuinn ùine a chaitheamh a’ bruidhinn mu na rudan eile sin.
There is no question about our laws.	Chan eil ceist sam bith ann mu ar laghan.
She could not correct this, not completely.	Cha b’ urrainn dhi seo a cheartachadh, chan ann gu tur.
You do not have to give them a gift or anything.	Chan fheum thu tiodhlac no rud sam bith a thoirt dhaibh.
There they received a warm welcome.	An sin fhuair iad fàilte mhòr.
So this is great.	Mar sin tha seo mòr.
Which is very different from the 'fuck it' era.	A tha gu math eadar-dhealaichte bho àm ‘fuck it’.
An eventual political solution must be reached.	Feumar fuasgladh poilitigeach a ruighinn aig a’ cheann thall.
This is not a hard and fast rule, of course.	Chan e riaghailt cruaidh a tha seo, gu dearbh.
I did not want to leave that city.	Cha robh mi airson am baile-mòr sin fhàgail.
She would smile on that side, anyway.	Dhèanadh i gàire air an taobh sin, co-dhiù.
It's just dark, it just doesn't make sense.	Tha e dìreach dorcha, nach eil a’ dèanamh ciall.
Then it was his journey.	An uairsin b’ e an turas aige a bh’ ann.
Pretty big but it looks small.	Rud gu math mòr ach tha e a’ coimhead beag.
This is a big challenge though.	Is e dùbhlan mòr a tha seo ge-tà.
You can sleep on them if you want for free.	Faodaidh tu cadal orra ma tha thu ag iarraidh an-asgaidh.
This is a silly story.	Is e sgeulachd gòrach a tha seo.
But the words escape me.	Ach tha na faclan a’ teicheadh ​​orm.
Figures for her range are not available.	Chan eil figearan airson an raon aice rim faighinn.
We're being monitored.	Thathas a’ cumail sùil oirnn.
They are on the left in economic terms.	Tha iad air an taobh chlì a thaobh cùisean eaconamach.
If you create a project, submit it in a comment.	Ma chruthaicheas tu pròiseact, cuir a-steach e ann am beachd.
I want the changes to be profound and real.	Tha mi airson gum bi na h-atharrachaidhean domhainn agus fìor.
The day had been cool.	Bha an latha air a bhith fionnar.
His wife died of cancer six months before his daughter was killed.	Bhàsaich a bhean le aillse sia mìosan mus deach an nighean aige a mharbhadh.
But we are still very comfortable with that as a culture.	Ach tha sinn fhathast gu math comhfhurtail le sin mar chultar.
On the other hand, everyone had a lot of thinking to do.	Air an làimh eile, bha tòrr smaoineachaidh aig a h-uile duine ri dhèanamh.
I do not want to do anything that would involve the police.	Chan eil mi airson dad a dhèanamh a bheireadh na poileis a-steach.
A hand that was no longer attached to a body.	Làmh nach robh ceangailte ri corp tuilleadh.
I really like the job.	Tha an dreuchd a’ còrdadh rium cho mòr.
If she had to act to get attention, so be it.	Nam biodh aice ri cleasachd a dhèanamh airson aire fhaighinn, mar sin biodh.
Their findings and comments play a key role in the development below.	Tha àite mòr aig na toraidhean agus na beachdan aca anns an leasachadh gu h-ìosal.
That is obvious.	Tha sin follaiseach.
And this was unusual.	Agus bha seo neo-àbhaisteach.
So the body had not yet been removed.	Mar sin cha robh an corp air a thoirt fhathast.
Mix everything together.	Measgaich a h-uile càil còmhla.
Apparently it was just a distance away.	A rèir choltais bha e dìreach astar air falbh.
Also weird ones.	Cuideachd feadhainn annasach.
I wish we were friends.	Bu mhath leam gum biodh sinn caraidean.
It would be a small community.	Is e coimhearsnachd bheag a bhiodh ann.
Again, many thanks for coming to the show.	A-rithist, mòran taing airson a thighinn chun taisbeanadh.
It may take a week or two.	Is dòcha gun toir e seachdain no dhà.
I have gone back and changed those.	Tha mi air a dhol air ais agus air iad sin atharrachadh.
He heard some people shouting.	Chuala e cuid a’ glaodhaich.
I could never understand that.	Cha b’ urrainn dhomh sin a thuigsinn a-riamh.
I am excited and anxious at the same time.	Tha mi air bhioran agus iomagaineach aig an aon àm.
I think he just wanted us to understand.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e dìreach airson gun tuig sinn.
Then love would not be denied.	An uairsin cha bhiodh gaol air a dhiùltadh.
But that is likely to change soon.	Ach dh’ fhaodadh sin atharrachadh a dh’ aithghearr.
It seems strange to me.	Tha coltas annasach dhomh.
I have no advantages.	Chan eil buannachdan sam bith agam.
We now read with understanding.	Tha sinn a nis a' leughadh le tuigse.
You should try that if it works.	Bu chòir dhut feuchainn air sin a bheil e ag obair.
She would have been better prepared when she had children.	Bhiodh i air ullachadh na b’ fheàrr nuair a bha clann aice.
All groups were alike except for the seating wall.	Bha a h-uile buidheann coltach ri chèile ach a-mhàin am balla suidhe.
You could not go wrong anymore.	Cha b’ urrainn dhut a bhith ceàrr tuilleadh.
This short article needs work.	Tha feum aig an artaigil ghoirid seo air obair.
They are light green to blue in color.	Tha dath aotrom uaine gu gorm orra.
So I should be relieved.	Mar sin bu chòir dhomh a bhith air mo leigeil às.
I'm sure not.	Tha mi cinnteach nach eil.
Even a bad cold.	Fiù 's droch fhuar.
In the church car park.	Ann am pàirc chàraichean na h-eaglaise.
They lived in a small apartment with two other adults.	Bha iad a’ fuireach ann an àros beag còmhla ri dithis inbheach eile.
I do not know the man personally.	Chan eil mi eòlach air an duine gu pearsanta.
And his legs have to be really strong too.	Agus feumaidh a chasan a bhith fìor làidir cuideachd.
Her parents have been working hard for me for five years.	Tha a pàrantan air a bhith a’ dèanamh mo bheatha cruaidh airson còig bliadhna.
He should have known that, but he did not.	Bu chòir dha fios a bhith aige air sin, ach cha robh.
Then she turned to the man.	An uairsin thionndaidh i chun an duine.
The order of solutions was maintained throughout the study.	Chaidh òrdugh fhuasglaidhean a chumail seasmhach tron ​​​​sgrùdadh.
I can show you how to find your way.	Is urrainn dhomh sealltainn dhut mar a lorgas tu do shlighe.
It doesn’t seem to give.	Tha e coltach nach eil e a 'toirt seachad.
Ask family members what they would like to eat that is different and healthy.	Faighnich do bhuill teaghlaich dè a bu toil leotha ithe a tha eadar-dhealaichte agus fallain.
Some of my comments were wild enough.	Bha cuid de na beachdan agam fiadhaich gu leòr.
Please insert a sound card if possible.	Feuch an cuir thu a-steach cairt-fuaim ma ghabhas e dèanamh.
Not with one soul.	Chan ann ri aon anam.
Everyone lives very close to each other.	Tha a h-uile duine a’ fuireach gu math faisg air a chèile.
The final version is explained here.	Tha an dreach mu dheireadh air a mhìneachadh an seo.
You cannot control yourself.	Chan urrainn dhut smachd a chumail ort fhèin.
The area needs to prepare for the severe storm.	Feumaidh an sgìre ullachadh airson na droch stoirme.
I will abide by this policy if it does.	Seasaidh mi ris a’ phoileasaidh seo ma thig.
Then you call me security so they can contact you.	An uairsin tha thu gam ghairm tèarainteachd gus an urrainn dhaibh fios a chuir thugad.
No one knows for sure.	Chan eil fios aig duine gu cinnteach.
Cook milk until thick, stirring constantly.	Còcaich bainne gus a bhith tiugh, a 'gluasad gu daonnan.
More on trying to challenge.	Barrachd air feuchainn ri dùbhlan.
But things are better now.	Ach tha cùisean nas fheàrr a-nis.
Let me tell you where the money is.	Bheir mi air innse dhomh càit a bheil an t-airgead.
It is best done in person.	Tha e nas fheàrr a dhèanamh gu pearsanta.
See you for breakfast.	Chì mi thu airson bracaist.
This can happen in a number of ways.	Faodaidh seo tachairt ann an grunn dhòighean.
But this does.	Ach tha seo a 'dèanamh.
Someone had to be arrested everywhere.	Dh'fheumadh cuideigin a bhith air a chur an grèim anns a h-uile àite.
The trouble will pass.	Thèid an trioblaid seachad.
That is a big part of what has changed.	Tha sin na phàirt mhòr de na tha air atharrachadh.
Their action is unknown.	Chan eil fios dè an gnìomh aca.
I do not care what it cost me.	Chan eil dragh agam dè a chosg e dhomh.
All for nothing.	Uile airson dad.
I would love to see this data.	Bu mhath leam an dàta seo fhaicinn.
This approach will help you to look ahead.	Cuidichidh an dòigh-obrach seo thu gus coimhead air adhart.
The connection between the mind and the body is very powerful.	Tha an ceangal eadar an inntinn agus a’ bhodhaig glè chumhachdach.
Or ever know from her own lips, we are told.	No bidh fios gu bràth bho a bilean fhèin, thathar ag innse dhuinn.
, which begins at the second order.	, a thòisicheas aig an dara òrdugh.
Not successful people who have never failed.	Chan e daoine soirbheachail nach do dh'fhàillig a-riamh.
Lying, then, makes this world go round.	Tha laighe, mar sin, a’ toirt air an t-saoghal seo a dhol timcheall.
Some of his friends must have been worried.	Feumaidh gun robh dragh air cuid de a charaidean.
Throughout the day, he continued to fall.	Fad an latha, lean e a 'tuiteam.
I could tell when it was going to make an appearance.	B’ urrainn dhomh innse cuin a bha i a’ dol a dhèanamh coltas.
It just went crazy.	Chaidh e dìreach craicte.
He could stop whenever he wanted.	Dh’ fhaodadh e stad uair sam bith a bha e ag iarraidh.
She just took the first thing.	Ghabh i dìreach a’ chiad rud.
I hit her a second time.	Bhuail mi i an dàrna turas.
My mother walks me in, my dad walks me out.	Mo mhàthair gam choiseachd a-steach, m’ athair gam choiseachd a-mach.
However, these methods present many limitations.	Ach, tha na modhan sin a 'nochdadh mòran chuingealachaidhean.
I knew you would want to hear about it.	Bha fios agam gum biodh tu airson cluinntinn mu dheidhinn.
Making the right trip.	A 'dèanamh a' chuairt cheart.
They grabbed me.	Rug iad orm.
He could be in danger now himself.	Dh’ fhaodadh e a bhith ann an cunnart a-nis e fhèin.
I didn't have a chance to create one now.	Cha robh cothrom agam fear a chruthachadh a-nis.
We were scared to death.	Bha eagal oirnn gu bàs.
Is its state natural and normal.	A bheil a staid nàdarra agus àbhaisteach.
Or rather, yes, a long time ago.	No an àite sin, bha, o chionn fhada.
But the challenge was to find ways to keep it dry.	Ach b’ e an dùbhlan dòighean a lorg gun tiormachadh.
He pulled it out.	Tharraing e a-mach e.
I was starting to worry.	Bha mi a’ tòiseachadh a’ gabhail dragh.
But obviously they don't like the way things are going right now.	Ach gu follaiseach cha toil leotha mar a tha cùisean a’ dol an-dràsta.
You get a benefit based on the color you choose.	Gheibh thu buannachd stèidhichte air an dath a thagh thu.
I had to save my daughter.	Dh'fheumadh mi mo nighean a shàbhaladh.
His boys love to get in.	Tha e a’ còrdadh ris na balaich aige a bhith a’ faighinn a-steach.
It can't be done.	Chan urrainn dha a bhith air a dhèanamh.
Maybe even maybe.	'S dòcha fiù' s dòcha.
So let me give you some advice.	Mar sin leig dhomh beagan comhairle a thoirt dhut.
He had only been half listening.	Cha robh e air a bhith ach leth ag èisteachd.
I do it well.	Bidh mi ga dhèanamh gu math.
So you have trees.	Mar sin, tha craobhan agad.
And they were funny on stage.	Agus bha iad èibhinn air an àrd-ùrlar.
Take money, for example.	Gabh airgead, mar eisimpleir.
So back to the question.	Mar sin air ais chun cheist.
The next day I made my father go see.	An ath latha thug mi air m’ athair a dhol a choimhead.
These people work for us.	Bidh na daoine sin ag obair dhuinne.
i will do the conversation.	nì mi an còmhradh.
I did not know where to take it.	Cha robh fios agam càite an toireadh mi e.
The stress and the drugs change everything.	Tha an cuideam agus na drogaichean ag atharrachadh a h-uile càil.
The scene is not going to change.	Chan eil an sealladh gu bhith ag atharrachadh.
And it's just you and the scale in that little room.	Agus chan eil ann ach thu fhèin agus an sgèile anns an t-seòmar bheag sin.
His wife sent me the message by mistake.	Chuir a bhean an teachdaireachd thugam le mearachd.
This was long before the days of heavily involved parents.	Bha seo fada ro làithean phàrantan a bha gu mòr an sàs ann.
I was used to the pain.	Bha mi cleachdte ris a’ phian.
We just can't stand things that happen to our loved ones.	Chan urrainn dhuinn dìreach rudan a sheasamh a’ tachairt don fheadhainn as fheàrr leinn.
I push harder.	Bidh mi a 'putadh nas cruaidhe.
Some as well as others.	Cuid a bharrachd air feadhainn eile.
Most of these methods do not apply here for two reasons.	Chan eil a’ mhòr-chuid de na dòighean sin a’ buntainn an seo airson dà adhbhar.
Anyway, thanks for that.	Co-dhiù, taing airson sin.
It's time to put his offer to the test.	Tha an t-àm ann a thairgse a chur gu deuchainn.
it is false.	tha e meallta.
And that is a good thing.	Agus ’s e rud math a tha sin.
For three days he could not hold anything on her stomach.	Airson trì latha cha b 'urrainn dha rud sam bith a chumail air a stamag.
The face does not change.	Chan eil an aghaidh ag atharrachadh.
Her father had told him about the situation.	Bha a h-athair air innse dha mun t-suidheachadh.
That's my passion.	Sin an dìoghras a th’ agam.
So we have to do it right.	Mar sin feumaidh sinn a dhèanamh ceart.
We have not further studied the course of the effect time of the treatment.	Chan eil sinn air tuilleadh sgrùdadh a dhèanamh air cùrsa ùine buaidh an làimhseachaidh.
You will get an answer very quickly.	Gheibh thu freagairt gu math luath.
However, he still did not show me the details of the error.	Ach, cha sheall e dhomh fhathast mion-fhiosrachadh na mearachd.
No need to do it again.	Chan eil feum air a dhèanamh a-rithist.
Throwing up is just an idea.	Is e dìreach beachd a th 'ann a bhith a' tilgeil suas.
That's one theory.	Sin aon teòiridh.
It's still not really together enough to resist.	Chan eil e fhathast dha-rìribh còmhla gu leòr airson cur an aghaidh.
It helps me to do things.	Tha e gam chuideachadh gus rudan a dhèanamh.
But someone is definitely up to something.	Ach tha cuideigin gu cinnteach suas ri rudeigin.
You have to bring it back.	Feumaidh tu a thoirt air ais.
She sees the past.	Tha i a’ faicinn an àm a dh’ fhalbh.
The conclusion is as follows.	Tha an co-dhùnadh mar a leanas.
However, it is still very useful in some cases.	Ach, tha e fhathast glè fheumail ann an cuid de chùisean.
That’s one thing about us, we have fun.	Sin aon rud mu ar deidhinn, tha spòrs againn.
It may be used at this stage.	Is dòcha gu bheil e air a chleachdadh aig an ìre seo.
Now is the time to help them.	A-nis tha an t-àm ann dhuinn an cuideachadh.
Her face grew firm.	Dh’ fhàs a h-aodann diongmhalta.
No one would want to live as a man.	Cha bhiodh duine airson fuireach mar dhuine.
I am not part of any group.	Chan eil mi nam phàirt de bhuidheann sam bith.
She likes dogs.	Is toigh leatha coin.
Let’s first learn how it works.	Leig dhuinn ionnsachadh an toiseach mar a tha e ag obair.
Most were gone after their job.	Bha a’ mhòr-chuid air falbh às deidh don obair aca a bhith seachad.
Just no.	Dìreach chan eil.
Second, good design tools.	San dàrna h-àite, innealan dealbhaidh math.
Some experiences just stay with you and follow you around.	Bidh cuid de eòlasan dìreach a’ fuireach còmhla riut agus gad leantainn timcheall.
She's not the type of person I am.	Chan i an seòrsa duine agam.
But let me explain why.	Ach leig dhomh mìneachadh carson.
Therefore, a clinical study should be conducted in large sequence.	Mar sin, bu chòir sgrùdadh clionaigeach a dhèanamh ann an sreath mhòr.
We had to move fast.	Bha againn ri gluasad gu luath.
A little of this, a little of that.	Beagan de seo, beagan de sin.
I gave him a lot of people.	Thug mi dha mòran dhaoine.
I like the amount of effort they put into it.	Is toil leam mòran de na h-oidhirpean a tha iad a’ dèanamh.
If we go somewhere and we don't like it, we go to a new place.	Ma thèid sinn an àiteigin agus nach toil leinn e, thèid sinn gu àite ùr.
Tell him half an hour.	Innis dha leth uair a thìde.
They will use the news, but it will be completely different.	Cleachdaidh iad na naidheachdan, ach bidh e gu tur eadar-dhealaichte.
So go ahead and have a great day.	Mar sin falbh agus bi latha math agad.
Team members are available according to the needs of patients and specific circumstances.	Tha buill sgioba rim faighinn a rèir feumalachdan euslaintich agus suidheachaidhean sònraichte.
And then there was the format.	Agus an uairsin bha an cruth ann.
She is old and needs to rest every now and then.	Tha i sean agus feumaidh i fois a h-uile uair a-rithist.
Whatever you do, be consistent.	Ge bith dè a nì thu, bi cunbhalach.
We look the same, but different.	Tha sinn a 'coimhead mar an ceudna, ach eadar-dhealaichte.
My parents still live there.	Tha mo phàrantan fhathast a’ fuireach ann.
With luck they would meet that day.	Le fortan choinnicheadh ​​iad an latha sin.
That and a horse.	Sin agus each.
I was able to spend a day feeling happy.	Bha e comasach dhomh latha a chaitheamh le faireachdainn toilichte.
But it would certainly help.	Ach bhiodh e gu cinnteach na chuideachadh.
I think this is a problem that most teachers have.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e duilgheadas a tha seo a tha aig a’ mhòr-chuid de thidsearan.
It's better not.	Tha e nas fheàrr nach eil.
Most likely, we think we are just forgetting.	As dualtaiche, tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil sinn dìreach a' dìochuimhneachadh.
We are where we are.	Tha sinn far a bheil sinn.
But it really makes sense.	Ach tha e a’ dèanamh ciall dha-rìribh.
I may talk about politics, but this is not a political site.	Is dòcha gum bruidhinn mi mu dheidhinn poilitigs, ach chan e làrach phoilitigeach a tha seo.
Here, the facts are similar.	An seo, tha na fìrinnean coltach.
I kept taking those steps.	Chùm mi a’ gabhail na ceumannan sin.
The ground is still soft.	Tha an talamh fhathast bog.
She loved me and let me love her back.	Bha gaol aice orm agus leig leam gaol a thoirt dhi air ais.
It had just begun.	Bha e dìreach air tòiseachadh.
There was more here.	Bha barrachd an seo.
Those dark eyes did not leave her.	Cha do dh'fhàg na sùilean dorcha sin i.
I would love to go again.	Bu toil leam a dhol a-rithist.
So they did the second one.	Mar sin rinn iad an dàrna fear.
In a word.	Ann am facal.
He won again.	Bhuannaich e a-rithist.
She has to keep both.	Feumaidh i an dithis a chumail.
None of them noticed her leaving.	Cha do mhothaich gin dhiubh a fàgail.
Here are his words.	Seo na faclan aige.
It didn't work then, it doesn't work now.	Cha do dh'obraich an uairsin, chan eil e ag obair a-nis.
She missed this piece a.	Bha i ag ionndrainn am pìos seo a.
I want to avoid this issue.	Tha mi airson a’ chùis seo a sheachnadh.
Every word a.	A h-uile facal a.
I am not his friend or his enemy.	Chan e mise a charaid no a nàmhaid.
I will definitely buy again from this website.	Ceannaichidh mi a-rithist bhon làrach-lìn seo gu cinnteach.
I put down the picture.	Chuir mi sìos an dealbh.
Trying to remember.	A 'feuchainn ri cuimhneachadh.
We are here to save lives, without watching them.	Tha sinn an seo gus beatha a shàbhaladh, gun a bhith gan coimhead.
Set the date on which you will do so.	Suidhich an ceann-latha air an dèan thu.
Come on like this.	Thig mar seo.
King can write.	Faodaidh Rìgh sgrìobhadh.
Of course, you won’t know that until you try.	Gu dearbh, cha bhi fios agad air sin gus an fheuch thu.
People write to each other over and over again.	Bidh daoine a’ sgrìobhadh gu chèile, a-rithist is a-rithist.
But that seems less likely.	Ach tha e coltach nach eil sin cho dualtach.
The third thing is straightforward.	Tha an treas nì a’ leantainn bhuaithe gu dìreach.
I don't write short stories.	Chan eil mi a’ sgrìobhadh sgeulachdan goirid.
None of them may have looked very good just then.	Is dòcha nach robh gin dhiubh a’ coimhead ro mhath dìreach an uairsin.
That way she had to look at it.	Leis an dòigh sin bha aice ri coimhead air.
The first one was not a problem, the second one was.	Cha robh a 'chiad fhear na dhuilgheadas, bha an dàrna fear.
Our care is not only looking at your teeth but your overall health.	Bidh ar cùram chan ann a-mhàin a’ coimhead air d’ fhiaclan ach air do shlàinte iomlan.
So it's hard.	Mar sin tha e cruaidh.
The current research included two conflicting feelings, happy and angry.	Anns an rannsachadh làithreach bha dà fhaireachdainn còmhstri, toilichte agus feargach.
There was no way she could talk her way out of here.	Cha robh dòigh sam bith air am b’ urrainn dhi a slighe a bhruidhinn a-mach à seo.
You don't have to do anything else.	Chan fheum thu dad eile a dhèanamh.
At first she saw nothing.	An toiseach chan fhaca i dad.
I do not remember exactly what we said to each other.	Chan eil cuimhne agam dè dìreach a thuirt sinn ri chèile.
They do not recognize you as an individual.	Chan eil iad gad aithneachadh mar neach fa leth.
Now below is my case.	A-nis gu h-ìosal tha mo chùis.
And we have to agree.	Agus feumaidh sinn aontachadh.
Sound is my secret weapon.	Is e fuaim an armachd dìomhair agam.
He had the power and the knowledge now.	Bha an cumhachd agus an t-eòlas aige a-nis.
It shall not be so among you.	Cha bhi e mar sin 'n 'ur measg.
People have private property rights.	Tha còraichean seilbh prìobhaideach aig daoine.
So don't be surprised if you do, you can feel the love tonight.	Mar sin na gabh iongnadh ma tha, faodaidh tu a bhith a’ faireachdainn an gaol a-nochd.
He was killed when the lorry overturned.	Chaidh a mharbhadh nuair a chaidh an làraidh thairis air.
They peel, but not much.	Bidh iad a 'rùsgadh, ach chan eil mòran.
I'm not sure it was her best move.	Chan eil mi cinnteach gur e an gluasad as fheàrr a bh’ aice.
But now she was determined, now, that she needed to go.	Ach a nis bha i diongmhalta, a nis, am falbh sin a dh'fheumas i.
Or dead, depending on how you look at it.	No marbh, a rèir mar a choimheadas tu air.
Ask about the specific condition of the product.	Faighnich mu staid sònraichte an toraidh.
My son really enjoyed it.	Chòrd e gu mòr ri mo mhac.
She didn't want it over.	Cha robh i ag iarraidh e seachad.
I think you'll be very pleased.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi thu glè thoilichte.
She missed her father.	Bha i ag ionndrainn a h-athair.
Not even tonight.	Chan eil eadhon a-nochd.
Many times the pictures on the web are based on current events.	Is iomadh uair a bhios dealbhan air an lìon stèidhichte air tachartasan làithreach.
And nothing is urgent.	Agus chan eil dad èiginneach.
In this place, he did not question that.	Anns an àite seo, cha do chuir e ceist air sin.
Even at this point, this is a powerful product.	Fiù 's aig an ìre seo, is e stuth cumhachdach a tha seo.
But every night is a different experience.	Ach tha gach oidhche na eòlas eadar-dhealaichte.
Therefore, some caution is required when taking this limit.	Mar sin, tha feum air beagan cùraim nuair a thèid a’ chrìoch seo a ghabhail.
They truly believed that family was the most important thing.	Bha iad dha-rìribh a’ creidsinn gur e teaghlach an rud as cudromaiche.
I grew up mostly at least with the knowledge of my mother 's family.	Dh'fhàs mi suas mar as trice co-dhiù le eòlas air teaghlach mo mhàthar.
I still write, though.	Bidh mi fhathast a’ sgrìobhadh, ge-tà.
Everything has changed.	Tha a h-uile càil air atharrachadh.
I did not see it.	Chan fhaca mi e.
But at that time consumers have no other choice.	Ach aig an àm sin chan eil roghainnean sam bith eile aig luchd-cleachdaidh.
You are.	Is tusa.
If nothing else though, we want such a conversation.	Mura h-eil dad eile ge-tà, tha sinn ag iarraidh a leithid de chòmhradh.
Choose a name and then select the type of messenger.	Tagh ainm agus an uairsin tagh an seòrsa teachdaiche.
Some of us died, and some did not.	Bhàsaich cuid againn, agus cuid eile nach do bhàsaich.
I do not want that.	Chan eil mi ag iarraidh sin.
But it was too difficult.	Ach bha e ro dhoirbh.
To improve their products and services.	Gus am bathar agus na seirbheisean aca a leasachadh.
It used to be a lot better.	B’ àbhaist dha a bhith tòrr na b’ fheàrr.
I'm not with him.	Chan eil mi còmhla ris.
It would be lost.	Bhiodh air chall.
We think no one will understand.	Tha sinn a 'smaoineachadh nach tuig duine sam bith.
And when the time came, none of them gave.	Agus nuair a thàinig an t-àm, cha tug gin dhiubh.
She never thought to ask.	Cha do smaoinich i a-riamh faighneachd.
What age she showed, though her eyes were as sharp as ever.	Dè an aois a sheall i, ged a bha a sùilean cho geur 's a bha i riamh.
And they have to happen again and again.	Agus feumaidh iad tachairt a-rithist is a-rithist.
They wanted me to come in and look at some pictures.	Bha iad ag iarraidh orm a thighinn a-steach agus coimhead air cuid de dhealbhan.
Oh, you know.	O, tha fios agad.
They know their own situation better than we do.	Tha eòlas aca air an t-suidheachadh aca fhèin nas fheàrr na sinne.
He pulled her in his arms and held her.	Tharraing e na ghàirdeanan i agus chùm e i.
He had choices.	Bha roghainnean aige.
This, too, was new.	Bha seo, cuideachd, ùr.
But you looked at it differently, she said.	Ach bha thu a’ coimhead oirre ann an dòigh eadar-dhealaichte, thuirt i.
You just got back to work.	Tha thu dìreach air fhaighinn air ais san obair.
You bothered to use it.	Chuir thu dragh air a chleachdadh.
Or you will not be happy.	No cha bhith thu toilichte.
We saw his car leave.	Chunnaic sinn an càr aige a’ falbh.
Here we display data after three days of treatment.	An seo bidh sinn a’ taisbeanadh dàta às deidh trì latha de làimhseachadh.
Write it down and put it in a prominent place.	Sgrìobh sìos e agus cuir ann an àite follaiseach e.
But not us.	Ach chan e sinne.
You do not use a vehicle.	Chan e carbad a chleachdas tu.
She didn’t even make eye contact with me.	Cha do rinn i eadhon conaltradh sùla rium.
However, it could only roll down weapon damage.	Ach, cha b’ urrainn dha ach milleadh armachd a roiligeadh.
Others followed suit.	Lean cuid eile an deise.
I was only going to church now because everyone else was.	Cha robh mi a’ dol dhan eaglais ach a-nis oir bha a h-uile duine eile.
Stay with us this afternoon.	Fuirich còmhla rinn feasgar an-diugh.
In death, you do the same.	Ann am bàs, nì thu an aon rud.
It was like a fish out of water.	Bha e mar iasg as an uisge.
Be that someone else.	Biodh sin na dhuine eile.
There is so much to think about.	Tha uiread de bhiadh ann airson smaoineachadh.
As a sample size function.	Mar ghnìomh meud sampall.
Nobody knew what to say.	Cha robh fios aig duine dè a chanadh iad.
He could never understand their words.	Cha b’ urrainn dha a-riamh na faclan aca a thuigsinn.
It was a special staff schedule for a specific moment.	B’ e clàr luchd-obrach sònraichte a bh’ ann airson mionaid shònraichte.
I’m so glad I can tell you this.	Tha mi cho toilichte gun urrainn dhomh seo innse dhut.
We didn't play well but we showed good character.	Cha robh sinn a’ cluich gu math ach sheall sinn deagh charactar.
Let's see if anything has changed.	Feuch sinn a bheil dad air atharrachadh.
But I can't do it.	Ach chan urrainn dhomh a dhèanamh.
Because we were girls, we usually got a lot of new clothes.	Leis gur e nigheanan a bh’ annainn, mar as trice fhuair sinn tòrr aodach ùr.
For some reason he didn't want any part of it.	Airson adhbhar air choireigin cha robh e ag iarraidh pàirt sam bith dheth.
That is not how people are made in the real world.	Chan ann mar sin a tha daoine air an dèanamh anns an fhìor shaoghal.
He would not come back.	Cha tigeadh e air ais.
A legal challenge is ongoing.	Tha dùbhlan laghail a’ dol air adhart.
He could not have done this without you.	Cha b’ urrainn dha a bhith air seo a dhèanamh às aonais thusa.
These four were chosen to represent the full range.	Chaidh na ceithir sin a thaghadh gus an raon iomlan a riochdachadh.
She is the girl.	Is i an nighean.
The other man did not.	Cha robh am fear eile.
It was just like the first perfect night.	Bha e dìreach coltach ris a’ chiad oidhche foirfe.
The economic direction.	An stiùir eaconamach.
I don’t have to go inside.	Chan fheum mi a dhol a-steach.
Make it as big as you can.	Dèan e cho mòr 's as urrainn dhut.
Ask your tax professional.	Faighnich do neach-proifeiseanta cìse.
Not too white.	Chan eil ro gheal.
Being with a patient was very difficult.	Bha e uamhasach duilich a bhith ann le euslainteach.
But this was an error of judgment.	Ach b’ e mearachd ann am breitheanas a bha seo.
I have seen his work.	Tha mi air an obair aige fhaicinn.
This worked for me.	Dh’obraich seo dhòmhsa.
He can live again.	Faodaidh e a bhith beò a-rithist.
I have to look after me.	Feumaidh mi coimhead às mo dhèidh.
Slightly increase the overall amount of attention required.	Meudaich beagan an ìre iomlan de aire a tha a dhìth.
I have to go home.	Feumaidh mi a dhol dhachaigh.
I'm sure they slept.	Tha mi cinnteach gun caidil iad.
But there were none today.	Ach cha robh gin ann an-diugh.
They tried to catch her, but there was a lot to catch.	Dh'fheuch iad ri a glacadh, ach bha tòrr ri ghlacadh.
She's looking down.	Tha i a’ coimhead sìos.
They would not be afraid of you.	Cha bhiodh eagal orra romhad.
That’s the worst thing about it but you never know.	Sin an rud as miosa mu deidhinn ach chan eil fios agad a-riamh.
But we can never step back to see the bigger picture.	Ach chan urrainn dhuinn ceum air ais gu bràth gus an dealbh nas motha fhaicinn.
It stands for something.	Tha e a’ seasamh airson rudeigin.
Get out of there.	Faigh a-mach às an sin.
Probably too close.	Ro fhaisg 's dòcha.
Each party must consider the evidence they can use.	Feumaidh gach pàrtaidh beachdachadh air an fhianais as urrainn dhaibh a chleachdadh.
The easy way out.	An t-slighe a-mach furasta.
You are very poor.	Tha thu gu math bochd.
someone please help me.	cuideigin feuch an cuidich thu mi.
Behind them was the fire.	Air an cùlaibh bha an teine.
No, he was gone now.	Chan e, bha e air falbh a-nis.
Write the report.	Sgrìobh an aithisg.
This is a red danger sign.	Is e soidhne cunnart dearg a tha seo.
Looks cool though.	A’ coimhead fionnar ge-tà.
Then he moved away from the computer.	An uairsin ghluais e air falbh bhon choimpiutair.
Staying out here made things come to mind.	Rinn fuireach a-muigh an seo rudan dhan inntinn.
I saw you fight.	Chunnaic mi thu a’ sabaid.
He wrote that book about how the human mind works.	Sgrìobh e an leabhar sin mar a tha inntinn an duine ag obair.
I wish it could be different.	Tha mi a 'guidhe gum faodadh e a bhith eadar-dhealaichte.
She suggested we do it again.	Mhol i dhuinn a dhèanamh a-rithist.
They were not easy to handle.	Cha robh e furasta an làimhseachadh.
Whatever was happening here, the young man did not know.	Ge bith dè bha tachairt an seo, cha robh fios aig an òganach air.
It was really interesting.	Bha e inntinneach gu dearbh.
Obviously, you have to include the fee in your offer.	Gu follaiseach, feumaidh tu cunntas a thoirt air a’ chìs anns an tairgse agad.
And there were women.	Agus bha boireannaich ann.
Oh, it was beautiful.	O, bha e brèagha.
A place where we were before.	Àite far an robh sinn roimhe.
Even if he does what they want, they will kill him.	Fiù ma nì e na tha iad ag iarraidh, marbhaidh iad e.
I had never tried that with cunning before.	Cha robh mi a-riamh air sin fheuchainn le seòlta roimhe.
He was getting better at this.	Bha e a’ fàs nas fheàrr air seo.
People try the fix and give feedback.	Bidh daoine a 'feuchainn ris an rèiteachadh agus a' toirt seachad fios air ais.
Probably for the rest of his life.	Is dòcha airson a’ chòrr de a bheatha.
Click here to share now !.	Cliog an seo gus a roinn a-nis!.
I did not really like them, of course.	Cha do chòrd iad rium gu mòr, gu dearbh.
He could not be sure of anything.	Cha robh e comasach a bhith cinnteach mu rud sam bith.
I've never enjoyed looking too far down the road.	Cha do chòrd e rium a-riamh a bhith a’ coimhead ro fhada sìos an rathad.
You are wrong, it is up to me.	Tha thu ceàrr, tha e an urra riumsa.
It will be like the old times.	Bidh e mar na seann amannan.
You know it too.	Tha thu eòlach air cuideachd.
What brings that?	Dè a bheir le sin ?.
I do not understand how much of it has happened.	Chan eil mi a’ tuigsinn mar a tha tòrr dheth air tachairt.
Thank you for coming to my blog.	Tapadh leibh airson tighinn chun bhlog agam.
There is an opportunity now to do that.	Tha cothrom ann a-nis sin a dhèanamh.
Something very heavy.	Rud gu math trom.
We are much better because of you.	Tha sinn tòrr nas fheàrr air do sgàth.
They could see the breath.	Chitheadh ​​iad an anail.
Flowers were numerous and beautiful.	Bha flùraichean iomadach agus brèagha.
It was so weird.	Bha e cho neònach.
We like to have choices.	Is toil leinn roghainnean a bhith againn.
But let's get over that.	Ach rachamaid thairis an sin.
They say they come from the stars.	Tha iad ag ràdh gu bheil iad a 'tighinn bho na rionnagan.
Fill the bottle with water.	Lìon am botal le uisge.
Another good thing about it.	Rud math eile mu dheidhinn.
Be quiet when it is quiet.	Bi sàmhach nuair a bhios i sàmhach.
Of that, she had no doubt.	De sin, cha robh teagamh sam bith aice.
I walked away and took a moment to catch my breath.	Choisich mi air falbh agus thug mi mionaid airson m’ anail a ghlacadh.
She is still a wife.	Tha i fhathast na bean.
He raises his voice.	Bidh e a’ toirt a ghuth sìos.
But it has also been a difficult summer for them.	Ach b’ e samhradh duilich a tha seo dhaibh cuideachd.
You have to credit the team for their attention to detail.	Feumaidh tu creideas a thoirt don sgioba airson an aire gu mion-fhiosrachadh.
We can't do without it.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh às aonais.
We did it.	Rinn sinn e.
You just have to fight.	Chan eil agad ach sabaid.
It was the best feeling he had ever known.	B’ e sin am faireachdainn a b’ fheàrr a dh’ aithnich e a-riamh.
That's what was running through my mind.	Sin a bha a’ dol tro m’ inntinn.
I looked with interest.	Choimhead mi le ùidh.
God knows why, but you do.	Tha fios aig Dia carson, ach tha thusa.
I want to experience such love, but for others.	Tha mi airson eòlas fhaighinn air a leithid de ghaol, ach dha feadhainn eile.
I knew one of them well, and a few others.	Bha mi eòlach air fear dhiubh gu math, agus beagan eile air an fheadhainn eile.
Not that anyone ever spoke out against it.	Chan e gu robh duine a-riamh ag ràdh na aghaidh.
I love my new home.	Tha gaol agam air an dachaigh ùr agam.
This course is a difficult one.	Is e cùrsa duilich a tha sa chùrsa seo.
There is some evidence for this.	Tha beagan fianais ann airson seo.
I drive you.	Bidh mi gad draibheadh.
I had to take that off my chest, because it does.	B’ fheudar dhomh sin a thoirt far mo bhroilleach, oir tha.
He smiled a little.	Rinn e gàire beag.
I am very sad today.	Tha mi uabhasach brònach an-diugh.
We do not see that changing at all.	Chan fhaic sinn sin ag atharrachadh idir.
Very good coffee at reasonable prices.	Cofaidh fìor mhath aig prìsean reusanta.
It seems that the past has been seen through it.	Tha e coltach gun deach an àm a dh’ fhalbh fhaicinn troimhe.
To a third party.	Gu treas pàrtaidh.
I'm looking forward to it.	Tha mi a’ coimhead air adhart.
We can share.	Faodaidh sinn a roinn.
The horse fell on her.	Thuit an t-each oirre.
But it did not eliminate the possibility.	Ach cha do chuir e às don chomas.
Here it is, then.	Seo e, ma-thà.
This was not one of them.	Cha b’ e seo fear dhiubh.
They became normal after that.	Thàinig iad gu bhith àbhaisteach às deidh sin.
Next come the public schools.	An ath rud thig na sgoiltean poblach.
I know that you, of anyone, have to have a theory.	Tha fios agam gum feum thu, de dhuine sam bith, teòiridh a bhith agad.
The sun was warm on my face.	Bha a' ghrian blàth air m' aodann.
An hour outside, an hour ago.	Uair a-muigh, uair a thìde air ais.
Data collection, data analysis, and writing.	Cruinneachadh dàta, mion-sgrùdadh dàta, agus sgrìobhadh.
In fact, they are essentially one and the same.	Gu dearbh, tha iad gu ìre mhòr aon agus an aon rud.
Therefore, the random effects model was applied.	Mar sin, chaidh am modail buaidhean air thuaiream a chuir an sàs.
He is a man.	'S e duine a th' ann.
So this is not a step by step process.	Mar sin chan e pròiseas ceum air cheum a th’ ann an seo.
I do not want to do that for two reasons.	Chan eil mi airson sin a dhèanamh airson dà adhbhar.
For some, fear was constant.	Dha cuid, bha eagal seasmhach.
In this study we focused on adult patients.	Anns an sgrùdadh seo chuir sinn fòcas air euslaintich inbheach.
Anyway, she decided.	Ge bith, cho-dhùin i.
Who they are.	Cò iad.
Funny story though so let me explain.	Sgeulachd èibhinn ge-tà agus mar sin leig dhomh mìneachadh.
Such a surprise.	A leithid de iongnadh.
You just like it.	Tha thu dìreach a 'còrdadh ris.
There is no other way for them.	Chan eil dòigh eile ann dhaibh.
She could not hear him, but she read his lips.	Cha chluinneadh i e, ach leugh i a bhilean.
She was younger than him for a year or two, he decided.	Bha i na b' òige na e airson bliadhna no dhà, chuir e roimhe.
But work, yes, that's a problem.	Ach obair, tha, tha sin na dhuilgheadas.
They seemed to be mastering it.	Bha e coltach gun robh iad a’ maighistir oirre.
Can someone help me.	An urrainn cuideigin mo chuideachadh.
He pulled me, he called me.	Tharraing e mi, ghairm e orm.
And that trip.	Agus an turas sin.
Develop research techniques.	Leasaich dòighean sgrùdaidh.
He walked in the back door and went to her bedroom.	Chaidh e a-steach air an doras cùil agus chaidh e don t-seòmar-cadail aice.
I did not hear what they were saying, I did not fuck.	Cha chuala mi dè bha iad ag ràdh, cha tug mi fuck.
Clearly, he was not happy with her response.	Gu soilleir, cha robh e toilichte leis an fhreagairt aice.
Again, there is an advertisement detailing the site here.	A-rithist, tha sanas le mion-fhiosrachadh mun làrach an seo.
Bring to a boil, then remove the pan from the heat.	Thoir gu boil, agus an uairsin thoir air falbh am pana bhon teas.
You know a lot in common between your friends and me.	Tha tòrr ann an cumantas as aithne dhut, eadar do charaidean agus mise.
I hate this process.	Tha gràin agam air a’ phròiseas seo.
Someone is doing it.	Tha cuideigin ga dhèanamh.
They are even worse who failed to achieve the goal.	Tha iad eadhon nas miosa a dh'fhàillig an amas a choileanadh.
Then a small road off that little road.	An uairsin rathad beag far an rathaid bhig sin.
I used the knowledge, the lack of knowledge, as an advantage.	Chleachd mi an eòlas, an dìth eòlas, mar bhuannachd.
I was just watching it.	Bha mi dìreach ga choimhead.
Eventually they turned on each other.	Mu dheireadh thionndaidh iad air a chèile.
It had changed so little.	Bha e air atharrachadh cho beag.
Later that day, she spoke to the accused.	Nas fhaide air adhart air an aon latha, bhruidhinn i ris an neach a bha fo chasaid.
They continued to laugh.	Lean iad orra a’ gàireachdainn.
Or he was a master of self-control.	No bha e na mhaighstir air smachd a chumail air fhèin.
I'm sure.	Tha mi cinnteach gu bheil.
The fourth is the main character of the show.	Is e an ceathramh prìomh charactar den taisbeanadh.
Experiment to consider this as a way to enjoy yourself.	Dèan deuchainn gus beachdachadh air seo mar dhòigh air thu fhèin a mhealtainn.
It was just too obvious that she was upset.	Bha e dìreach ro shoilleir gun robh i troimh-chèile.
I do not know what to do with it, or for you.	Chan eil fios agam dè a nì mi dheth, no dhibhse.
I was not the boss of this.	Cha robh mi na cheannard air seo.
So much so that it showed.	Cho mòr gus an do sheall e.
The old woman shook.	Chrath a’ chailleach.
Don’t worry, though.	Na gabh dragh, ge-tà.
An example of such an example is as follows.	Tha eisimpleir de leithid de eisimpleir mar a leanas.
Try to drive slowly and regularly.	Feuch ri draibheadh ​​gu slaodach agus gu cunbhalach.
The internet worked very well in our room.	Dh’obraich an eadar-lìn gu math san t-seòmar againn.
It remains to be seen.	Tha e fhathast ri fhaicinn.
You are so right.	Tha thu cho ceart.
Don't even try it.	Na feuch eadhon ris.
He did not know how to respond.	Cha robh fios aige ciamar a fhreagradh e.
And it is the same for our lives.	Agus tha e an aon rud airson ar beatha.
The case could not end there.	Cha b’ urrainn don chùis crìochnachadh an sin.
Keep the following in mind when using it.	Cùm na leanas nad inntinn nuair a bhios tu ga chleachdadh.
Both were taken to hospital.	Chaidh an dithis a thoirt dhan ospadal.
There was a story behind that one, of course.	Bha sgeulachd air cùl an tè sin, gu dearbha.
Make me lose my job.	Thoir orm m’ obair a chall.
He made no attempt to speak.	Cha do rinn e oidhirp air bruidhinn.
At this point he discovered that he could not get credit.	Aig an ìre seo fhuair e a-mach nach b 'urrainn dha creideas fhaighinn.
And winter is upon us soon.	Agus bidh an geamhradh oirnn a dh'aithghearr.
The road, everyone knew, was far too dangerous to travel.	Bha an rathad, bha fios aig a h-uile duine, fada ro chunnartach airson siubhal.
That was the tone.	B’ e sin an tòn a bh’ ann.
No external energy is required.	Chan eil feum air lùth bhon taobh a-muigh.
They said he was shot.	Thuirt iad gun deach a losgadh.
I can turn this around.	Is urrainn dhomh seo a thionndadh timcheall.
Stay here by yourself.	Fuirich an seo leat fhèin.
A house without the right function is not successful.	Chan eil taigh às aonais an gnìomh ceart soirbheachail.
That is the logic of the situation.	Is e sin loidsig an t-suidheachaidh.
That's what you do.	An e sin a tha thu a’ dèanamh.
They had gone down together.	Bha iad air a dhol sìos còmhla.
We had taken the easy ones last time anyway.	Bha sinn air an fheadhainn fhurasta a ghabhail an turas mu dheireadh co-dhiù.
If you do not want to try, of course.	Mura h-eil thu airson feuchainn, gu dearbh.
I hate being soft.	Is fuath leam a bhith bog.
Stay here long enough and you will see it.	Fuirich an seo fada gu leòr agus chì thu e.
Comfort those who have marital problems and relationship issues.	Dèan comhfhurtachd dhaibhsan aig a bheil duilgheadasan pòsaidh agus cùisean dàimh.
This means that it can cause cancer.	Tha seo a’ ciallachadh gum faod e aillse adhbhrachadh.
They let me out here.	Leig iad a-mach mi an seo.
I have no security.	Chan eil tèarainteachd agam.
It's a bit difficult to give a damn at this point.	Tha e car duilich damn a thoirt seachad aig an ìre seo.
I work with a lot of companies that do this.	Bidh mi ag obair le tòrr chompanaidhean a bhios a’ dèanamh seo.
Not everyone is running at the same pace.	Chan eil a h-uile duine a 'ruith aig an aon astar.
Have a sphere, and a place.	Biodh raon cruinne, agus àite.
This last statement is a very different matter.	Tha an aithris mu dheireadh seo na chùis gu math eadar-dhealaichte.
I'm not sure what the problem is.	Chan eil mi cinnteach dè an duilgheadas a th’ ann.
It was like impossible work.	Bha e coltach ri obair eu-comasach.
There was something very wrong here.	Bha rudeigin gu math ceàrr an seo.
He got a brain tumor.	Fhuair e tumor eanchainn.
He was thinking something funny.	Bha e a’ smaoineachadh rudeigin èibhinn.
It's super heavy.	Tha e super trom.
It was literally like writing for television.	Bha e gu litireil mar a sgrìobhas tu airson telebhisean.
I got your text.	Fhuair mi an teacsa agad.
We are not just.	Chan eil sinn dìreach.
But we were not here.	Ach cha robh sinne an seo.
But we can fix that with boundary magic.	Ach is urrainn dhuinn sin a chàradh le draoidheachd chrìochan.
No communication was made.	Cha deach conaltradh a dhèanamh.
They think students are customers.	Tha iad den bheachd gu bheil oileanaich nan luchd-ceannach.
At the bottom.	Aig a' bhonn.
So we knew what they wanted.	Mar sin bha fios againn dè bha iad ag iarraidh.
But there are many people.	Ach tha mòran dhaoine.
The example code is weak.	Tha an còd eisimpleir lag.
It's even harder to be a woman of color.	Tha e eadhon nas duilghe a bhith nad bhoireannach le dath.
He came in for help.	Thàinig e a-steach airson cuideachadh.
How times have changed.	Mar a tha amannan air atharrachadh.
And because of the high level of crime, police are everywhere.	Agus air sgàth ìre àrd eucoir tha poileis anns a h-uile àite.
You are an amazing mother, a good wife.	Tha thu nad mhàthair iongantach, deagh bhean.
We were in front of the post.	Bha sinn air beulaibh a’ phuist.
They both need healing.	Feumaidh an dithis aca leigheas.
I am here to make a deal.	Tha mi an seo gus cùmhnant a dhèanamh.
I open the fire.	Bidh mi a’ fosgladh an teine.
It can only go up and you can lose control.	Chan urrainn dha ach a dhol suas agus faodaidh tu smachd a chall.
So let’s get there.	Mar sin rachamaid ann.
She will never go out.	Cha tèid i a-mach a-riamh.
His wife has not stopped talking about how they kept up.	Chan eil a bhean air stad a bhith a’ bruidhinn air mar a chùm iad suas.
I’ve been around.	Tha mi air a bhith mun cuairt.
I was afraid that someone might find, and find the money.	Bha eagal orm gum faodadh cuideigin a lorg, agus an t-airgead a lorg.
Now let's go back and find your parents.	A-nis, rachamaid air ais agus lorg do phàrantan.
Thank you again for the great gift !.	Tapadh leibh a-rithist airson an tiodhlac mòr!.
It would be beautiful.	Bhiodh e brèagha.
We didn't have much money as a family.	Cha robh mòran airgid againn mar theaghlach.
But then huge fat tears made their way outside her eyes.	Ach an uairsin rinn deòir mhòr reamhar an slighe taobh a-muigh a sùilean.
I got up and looked at him.	Dh'èirich mi agus thug mi sùil air.
It was a wonderful time in his life.	B’ e àm math a bh’ ann na beatha.
We go around.	Bidh sinn a 'dol timcheall.
The future she had lost.	An àm ri teachd a bha i air chall.
We're still at the signal.	Tha sinn fhathast aig a’ chomharra.
This did not bother him.	Cha do chuir seo dragh air.
He meant her.	Bha e a’ ciallachadh i.
They want you to act like you did before.	Tha iad airson gun dèan thu gnìomh mar a bha thu ann roimhe.
He left the area immediately after.	Dh’ fhàg e an sgìre dìreach às deidh seo.
Same with the other guy.	An aon rud leis an fhear eile.
It is a product application.	Is e tagradh toraidh a th’ ann.
We do not know what they are about.	Chan eil fios againn cò mu dheidhinn a tha iad.
Most people will never see the light of day.	Chan fhaic a’ mhòr-chuid gu bràth solas an latha.
In some cases, this may not be possible.	Ann an cuid de chùisean, is dòcha nach bi seo comasach.
I feel, and many agree, that what you are doing is wrong.	Tha mi a’ faireachdainn, agus tha mòran ag aontachadh, gu bheil na tha thu a’ dèanamh ceàrr.
The film has received rave reviews.	Tha am film air lèirmheasan measgaichte fhaighinn.
Try to come up with original content.	Feuch ri tighinn suas le susbaint tùsail.
He took a step away, towards the door.	Ghabh e ceum air falbh, dh' ionnsuidh an doruis.
His voice shook slightly.	Chrath a ghuth beagan.
I had to add to support government requirements.	Dh'fheumainn cur ris gus taic a thoirt do riatanasan an riaghaltais.
But get this, this is the best thing.	Ach faigh seo, is e seo an rud as fheàrr.
It's hard to be away from your life.	Tha e duilich a bhith air falbh bho do bheatha.
It is usually a matter of survival.	Mar as trice tha e na chùis mairsinn beò.
Cut back on your hours, you are responsible.	Gearr air ais na h-uairean agad, tha thu an urra.
As a woman, it's so hard to escape the comparison game.	Mar bhoireannach, tha e cho duilich teicheadh ​​​​bhon gheama coimeas.
As the ground.	Mar an talamh.
I really hope you like it.	Tha mi gu mòr an dòchas gum bi thu ga iarraidh.
He could not look away.	Cha b’ urrainn dha coimhead air falbh.
My dad kept me down.	Chùm m’ athair sìos mi.
Who doesn't.	Cò nach eil.
Email yourself carelessly.	Cuir post-d thugad fhèin gun chùram.
I really need some advice from anyone who can help.	Tha fìor fheum agam air beagan comhairle bho dhuine sam bith a dh’ fhaodadh do chuideachadh.
So did stars.	Mar sin rinn rionnagan.
It was, they understood, a final act.	Bha e, thuig iad, na ghnìomh deireannach.
I know it would be happier to see you.	Tha fios agam gum biodh e nas toilichte d’ fhaicinn.
Back to her home.	Air ais dhan dachaigh aice.
Their father did not want her to move, their mother had to leave.	Cha robh an athair airson gun gluaiseadh i, dh'fheumadh am màthair falbh.
The last clear day.	An latha soilleir mu dheireadh.
I don’t want to mix mode.	Chan eil mi airson a dhol còmhla modh.
It's just the way it is.	Tha e dìreach mar a tha e.
Now let's do a little more history.	A-nis dèanamaid beagan a bharrachd eachdraidh.
I look forward to doing better art.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ dèanamh ealain nas fheàrr.
Our car was never wrecked.	Cha deach an càr againn a bhriseadh a-riamh.
Simple and to the extent.	Simple agus chun na h-ìre.
It really can't go wrong here.	Chan urrainn dha-rìribh a dhol ceàrr an seo.
Of what we did.	De na rinn sinn.
I would not go anywhere else.	Cha rachainn a dh'àite sam bith eile.
I think we were both a little worried about it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh sinn le chèile rud beag iomagaineach mu dheidhinn.
He would not be welcome, he says.	Cha bhiodh fàilte air, tha e ag ràdh.
Ten days with nothing to do but enjoy ourselves.	Deich latha gun dad ri dhèanamh ach sinn fhèin a mhealtainn.
Listening to music.	Ag èisteachd ri ceòl.
He looks.	Tha e a’ coimhead.
A new record meant new songs.	Bha clàr ùr a’ ciallachadh òrain ùra.
Women have more trouble like that.	Tha barrachd trioblaid mar sin aig boireannaich.
Take an interest here.	Gabh a’ chùis le ùidh an seo.
Anyway, he liked it.	Co-dhiù, bha e dèidheil air.
He did not want anyone else to be with her.	Cha robh e airson gum biodh duine eile còmhla rithe.
Enough time has now passed for another page to start.	Tha ùine gu leòr air a dhol seachad a-nis airson tòiseachadh air duilleag eile.
Maybe you are ahead of your time.	Is dòcha gu bheil thu air thoiseach air an ùine agad.
It was more important than things not to be who you are.	Bha e nas cudromaiche na rudan nach dèan thu cò thu.
I get a very weak signal inside my house.	Bidh mi a’ faighinn comharra gu math lag am broinn an taighe agam.
There is no time to take it out.	Chan eil ùine ann airson a toirt a-mach.
A few years.	Beagan bhliadhnaichean.
We were so comfortable, of course, that she shared something with me.	Bha sinn cho comhfhurtail, gu dearbh, gun do roinn i rudeigin rium.
These are reasonable questions.	Is e ceistean reusanta a tha seo.
They just make it so hard.	Tha iad dìreach ga dhèanamh cho cruaidh.
Because planning can never be true.	Leis nach urrainn planadh a bhith fìor gu bràth.
Imagine changing oil in a car.	Smaoinich air atharrachadh ola ann an càr.
The design is a bit like a blog.	Tha an dealbhadh caran coltach ri blog.
For services to politics, business and the community.	Airson seirbheisean do phoilitigs, gnìomhachas agus a’ choimhearsnachd.
Initially, the study included a small sample size of patients.	An toiseach, bha an sgrùdadh a’ toirt a-steach meud sampall beag de dh’ euslaintich.
Don't come after me.	Na tig às mo dhèidh.
He felt her pain.	Dh’fhairich e am pian aice.
It was thought that this would end the war.	Bhathar den bheachd gun toireadh seo crìoch air cogadh.
This is what you really mean to me.	Is e seo a tha thu dha-rìribh a’ ciallachadh dhòmhsa.
I'm really looking forward to it.	Tha mi dha-rìribh a’ coimhead suas ris.
At least it's for someone like me.	Co-dhiù tha e airson cuideigin mar mise.
Their high price saved me money in the long run.	Shàbhail a’ phrìs àrd aca airgead dhomh san fhad-ùine.
She told him to get up but he did not answer.	Thuirt i ris èirigh ach cha do fhreagair esan.
Judgment is available for all or part of the judgment.	Faodar òrdachadh airson a’ bhreitheanais gu lèir no pàirt dheth.
But her hands are just amazing.	Ach tha a làmhan dìreach iongantach.
The most important thing was the mission.	B’ e an rud as cudromaiche am misean.
I was never sure you loved it.	Cha robh mi a-riamh cinnteach gu robh gaol agad air.
This tool is essential.	Tha an inneal seo riatanach.
I couldn't believe how loud it was.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn cho àrd sa bha e.
And those were our rules.	Agus b’ iad sin na riaghailtean againn.
Most people never will.	Cha bhi a’ mhòr-chuid de dhaoine a-riamh.
On average, tests were repeated three times.	Gu cuibheasach, chaidh deuchainnean ath-aithris trì tursan.
He died there five years later.	Chaochail e an sin còig bliadhna an dèidh sin.
Slowly but surely she pulled it open.	Gu slaodach ach gu cinnteach tharraing i fosgailte e.
He kept it to himself.	Chùm e dha fhèin e.
We are all for each other.	Tha sinn uile dha chèile.
On the surface these financial options seemed simple.	Air an uachdar bha coltas sìmplidh air na roghainnean ionmhais sin.
I can't be anywhere long.	Chan urrainn dhomh a bhith an àite sam bith fada.
I think it worked out for everyone.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ obraich e a-mach an rud as fheàrr airson a h-uile duine.
Every day it becomes a little more obvious.	Gach latha bidh e beagan nas follaisiche.
Not those people and, if he can help it, not anyone.	Chan e na daoine sin agus, mas urrainn dha a chuideachadh, chan e duine sam bith.
You adjust the limits of the model.	Bidh thu a 'rèiteachadh crìochan a' mhodail.
And she was a woman.	Agus ’s e boireannach a bh’ ann.
He has a lot to say for himself.	Tha gu leòr aige ri ràdh air a shon fhèin.
But this did not last long.	Ach cha do mhair seo fada.
We could do another circle.	B’ urrainn dhuinn cearcall eile a dhèanamh.
He closed his eyes and tried not to cry.	Dhùin e a shùilean agus dh’ fheuch e gun a bhith a’ caoineadh.
The economy does better when the rest of the world does well.	Bidh eaconamaidh a’ dèanamh nas fheàrr nuair a nì an còrr den t-saoghal gu math.
However, the country needs a new point of information, a new approach.	Ach, feumaidh an dùthaich puing fiosrachaidh ùr, dòigh-obrach ùr.
The numbers killed in the recent fighting were high.	Bha na h-àireamhan a chaidh a mharbhadh san t-sabaid o chionn ghoirid àrd.
The straight line is thick as a guide to the eye.	Tha an loidhne dhìreach thiugh mar stiùireadh don t-sùil.
Let them cook for another two minutes or so.	Leig leotha còcaireachd dà mhionaid eile no mar sin.
They are a testament to what we used to be.	Tha iad nam fianais air na b’ àbhaist dhuinn a bhith.
All the major players appeared at different times.	Nochd a h-uile prìomh chluicheadair aig diofar amannan.
In the morning, check if any are gone.	Sa mhadainn, dèan cinnteach a bheil gin air falbh.
Probably a factor as to why they're doing so poorly.	Is dòcha gur ann air sgàth gu bheil sinn a’ coimhead airson na h-eadar-dhealachaidhean anns na sgeulachdan.
That is one of my reasons.	Is e sin aon de na h-adhbharan agam.
But the draw was very good.	Ach bha an tarraing fìor mhath.
It is not known what they looked like and how they used them.	Chan eil fios cò ris a bha iad coltach agus mar a bha iad gan cleachdadh.
I deal with the press.	Bidh mi a’ dèiligeadh ris a’ phreas.
He had nothing else to do.	Cha robh dad eile aige ri dhèanamh.
The sick person should have their own bathroom, if possible.	Bu chòir an seòmar-ionnlaid fhèin a bhith aig an neach tinn, ma ghabhas sin dèanamh.
It was cold outside.	Bha e fuar a-muigh.
His big friend gave him his back.	Thug a charaid mòr a dhruim dha.
She was holding on as she did to her own life.	Bha i a’ cumail grèim air mar a bha i a’ cumail grèim air beatha fhèin.
Okay, can't help it.	Ceart gu leòr, chan urrainnear a chuideachadh.
The series you entered may or may not use a model.	Dh’ fhaodadh an t-sreath a chuir thu a-steach modail a chleachdadh, no cha dèan sin tuilleadh.
Dad and the church taught me well.	Dh'ionnsaich Dad agus an eaglais gu math dhomh.
They travel half the year.	Bidh iad a’ siubhal leth na bliadhna.
I will send you my address.	Cuiridh mi mo sheòladh thugad.
The original manuscript was not a single book.	Cha b’ e aon leabhar a bh’ anns an làmh-sgrìobhainn thùsail.
That and watching the cars pass by.	Sin agus a 'coimhead air na càraichean a' dol seachad.
Please help me to solve this problem.	Feuch an cuidich thu mi gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
At most.	Aig a’ char as motha.
As usual she did.	Gu h-àbhaisteach rinn i.
He was actually very dead.	Bha e dha-rìribh gu math marbh.
Her mother had to be okay.	Dh'fheumadh a màthair a bhith ceart gu leòr.
And yet the learning outcomes are good.	Agus fhathast tha na toraidhean ionnsachaidh math.
At least external life activity will change the relationship.	Co-dhiù atharraichidh gnìomhachd beatha taobh a-muigh an dàimh.
Please come.	Feuch thigibh.
His eyes stopped moving.	Sguir a shùilean a’ gluasad.
I think my dad is here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil m’ athair an seo.
And no-one could accept that answer.	Agus cha b’ urrainn duine gabhail ris an fhreagairt sin.
You have done a lot for us.	Tha thu air tòrr a dhèanamh dhuinn.
He called me every once or twice.	Bha e gam ghairm a h-uile uair no dhà.
Her life and their life together.	A beatha agus am beatha còmhla.
Last time I used this method to get a response.	An turas mu dheireadh a chleachd mi an dòigh seo airson freagairt fhaighinn.
If she only knew.	Nam biodh fios aice.
But she certainly wouldn't.	Ach cha dèanadh i, gu cinnteach.
Now, moreover, this new name is changing.	A-nis, a bharrachd air an sin, tha an t-ainm ùr seo ag atharrachadh.
That is why it was written.	Sin as coireach gun deach a sgrìobhadh.
He had to make her understand.	Bha aige ri toirt oirre tuigsinn.
I'm not coming to save you.	Chan eil mi a’ tighinn gad shàbhaladh.
He did not even want to know how dirty his feet were getting.	Cha robh e fiù 's airson faighinn a-mach dè cho salach' sa bha a chasan a 'fàs.
Maybe we see a little bit of each other.	Is dòcha gu bheil sinn a’ faicinn beagan de chàch a chèile.
And sadly, it was cut clean in half.	Agus gu dona, chaidh a ghearradh glan na leth.
Okay, he knew.	Ceart gu leòr, bha fios aige.
All but one.	A h-uile ach a-mhàin aon.
That's your answer.	Sin do fhreagairt.
Day and that.	Latha agus sin.
I never thought she would forget me.	Cha do smaoinich mi a-riamh gun dìochuimhnich i mi.
Nobody knows exactly what this means.	Chan eil fios aig duine dè dìreach a tha seo a’ ciallachadh.
That made her last words sound important.	Thug sin air na faclan mu dheireadh aice fuaim cudromach.
He went to the floor.	Chaidh e dhan ùrlar.
She came once, but in anger.	Thàinig i aon uair, ach ann am feirg.
They are against that.	Tha iad an aghaidh sin.
He never tried anything like it again.	Cha do dh’ fheuch e a-riamh dad den leithid a-rithist.
It was my duty not to put it up.	Bha e na dhleastanas orm gun a bhith ga chuir suas.
Then he came in.	An uairsin thàinig e a-steach.
It then flew into the air and disappeared.	Chaidh e an uairsin a-steach don adhar agus chaidh e à sealladh.
Both companies say it's about shared passion.	Tha an dà chompanaidh ag ràdh gu bheil e mu dheidhinn dìoghras co-roinnte.
That is the second time that has happened to me now.	Sin an dàrna turas a-nis a tha sin air tachairt dhomh.
It was too bad she hadn't died.	Bha e ro dhona nach robh i air bàsachadh.
No one was with her.	Cha robh duine còmhla rithe.
Now we are seeing better results.	A-nis tha sinn a 'faicinn toraidhean nas fheàrr.
Man of us.	Fear againn.
Her heart stopped beating and she felt the same way.	Stad a cridhe agus bha e a’ faireachdainn mar a rinn mise cuideachd.
You are an injured man who reached my door and was treated.	Tha thu nad dhuine leòinte a ràinig an doras agam agus a fhuair làimhseachadh.
It cannot be seen or erected.	Chan fhaicear agus chan fhaodar a thogail.
Playing his cards right.	A 'cluich a chairtean ceart.
The three women then left the room.	An uairsin dh’fhàg an triùir bhoireannach an seòmar.
Build a bridge and cross it.	Tog drochaid agus gabh thairis oirre.
I watched it, knowing full well that he did not know how to read.	Choimhead mi e, làn fhios agam nach robh fios aige ciamar a leughas e.
Just do the work.	Dìreach dèan an obair.
To just meet, we had a lot to talk about.	Airson dìreach coinneachadh ri chèile, bha tòrr againn ri bruidhinn.
It's a big deal.	Is e tòrr mòr a th’ ann.
This was a lot more like it.	Bha seo tòrr nas coltaiche ris.
I don't think it's fair.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil e cothromach.
It is rich in opportunities.	Tha e beairteach ann an cothroman.
Well, we'll be happy to have him.	Uill, bidh sinn toilichte a bhith aige.
Wild hair.	Falt fiadhaich.
I was very pleased with this.	Bha mi glè thoilichte le seo.
You will have a choice, you will not have a choice.	Bidh roghainn agad, cha bhi roghainn agad.
It is in the church.	Is i an eaglais.
Not so, obviously.	Chan ann mar sin, gu follaiseach.
Somehow, the dog got out of the car and got away.	Ann an dòigh air choreigin, chaidh an cù a-mach às a’ chàr agus dh’fhalbh e.
Work harder, too.	Obair nas cruaidhe, cuideachd.
For those of us who want a higher end we will be buying a higher end.	Dhaibhsan againn a tha ag iarraidh ceann nas àirde bidh sinn a’ ceannach ceann nas àirde.
You will never enter a store or leave the station.	Cha tèid thu a-steach gu stòr gu bràth no fàg thu an stèisean.
It only got worse in the next few weeks.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa anns na seachdainean a lean.
There is ample evidence.	Tha fianais gu leòr ann.
Rose explained the situation very clearly to me.	Mhìnich Rose an suidheachadh gu math soilleir dhomh.
Your brother is the successful man.	Is e do bhràthair an duine soirbheachail.
We should be ready to die for a good cause.	Bu chòir dhuinn a bhith deiseil airson bàsachadh airson adhbhar math.
But this is to get ahead of the story.	Ach tha seo airson faighinn air thoiseach air an sgeulachd.
Leave your friend behind.	Thoir cùl do charaid.
Most people like to talk about themselves.	Is toil leis a’ mhòr-chuid a bhith a’ bruidhinn mun deidhinn fhèin.
So far she had nothing of interest to the police.	Gu ruige seo cha robh dad aice a bhiodh inntinneach dha na poileis.
This will cause the surface to appear white at that point.	Bheir seo air an uachdar nochdadh geal aig an àite sin.
That is what the teachers wanted.	Sin a bha na tidsearan ag iarraidh.
It is ideal for difficult economic times.	Tha e air leth freagarrach aig amannan cruaidh eaconamach.
You cannot simply create the item, then contact any public method.	Chan urrainn dhut dìreach an nì a chruthachadh, agus an uairsin cuir fios gu dòigh poblach sam bith.
He was happy to give the word some work.	Bha e toilichte beagan obrach a thoirt don fhacal.
Or, hell, your hands.	No, ifrinn, do làmhan.
We are never the only person after an event like this.	Chan eil sinn a-riamh mar an aon neach às deidh tachartas mar seo.
A year or two ago we had one of these.	O chionn bliadhna no dhà bha fear dhiubh sin againn.
Perfect for a couple or family with two children.	Tha e foirfe dha càraid no teaghlach le dithis chloinne.
Seeing happens.	Tha faicinn a’ tachairt.
So they could talk.	Mar sin b’ urrainn dhaibh bruidhinn.
So follow all steps at your own risk.	Mar sin lean a h-uile ceum air do chunnart fhèin.
There is no single definition of consent.	Chan eil aon mhìneachadh air cead.
Six years of failure.	Sia bliadhna de dh'fhàilligeadh.
The doctor was too late.	Bha an dotair ro fhadalach.
Just to see what went on.	Dìreach airson faicinn dè chaidh air adhart.
Work with me here.	Obraich còmhla rium an seo.
But other than that, it has become a way of life for me.	Ach a bharrachd air an sin, tha e air a thighinn gu bhith na dhòigh-beatha dhomh.
I could not say much about the staff.	Cha b’ urrainn dhomh mòran a ràdh mun luchd-obrach.
I had to.	B’ fheudar dhomh.
I just want to show it on the field.	Tha mi dìreach airson a shealltainn air an raon.
An error has been made.	Tha mearachd air a dhèanamh.
He threw with a rub.	Thilg e le suathadh.
Tomorrow the people would come to feed him.	Am màireach thigeadh na daoine a thoirt biadh dha.
Some think this is the best piece.	Tha cuid den bheachd gur e seo am pìos as fheàrr.
Sometimes we hurt people.	Uaireannan bidh sinn a 'gortachadh dhaoine.
I started to get anxious.	Thòisich mi a’ fàs iomagaineach.
We tested this by looking at different mortality rates.	Rinn sinn deuchainn air seo le bhith a’ coimhead air diofar ìrean bàis.
I'm going to have tea in my flat.	Tha mi a’ dol a dh’fhaighinn tì anns an fhlat agam fhìn.
If these were necessary circumstances they were met immediately.	Nam biodh iad sin nan suidheachaidhean riatanach chaidh an coinneachadh sa bhad.
Then the two sat waiting.	An uairsin shuidh an dithis a 'feitheamh.
Many of our staff had children in that school system.	Bha clann aig mòran den luchd-obrach againn san t-siostam sgoile sin.
I hoped he understood.	Bha mi an dòchas gun do thuig e.
Her husband has no faith.	Chan eil creideamh aig an duine aice.
More on this later !.	Barrachd air seo nas fhaide air adhart!.
If you want to fight your enemy, you need to know it.	Ma tha thu airson sabaid an aghaidh do nàmhaid, feumaidh fios a bhith agad air.
For published resources.	Airson goireasan foillsichte.
More than his ration.	Nas motha na a chuibhreann.
Then again, it should come as no surprise to us.	An uairsin a-rithist, cha bu chòir dha iongnadh a dhèanamh oirnn.
They are in school.	Tha iad anns an sgoil.
I've never shared so much of myself with anyone.	Cha robh mi a-riamh a’ roinn uimhir dhiom fhìn ri duine sam bith.
We need your business.	Feumaidh sinn do ghnìomhachas.
There is an application form.	Tha foirm-iarrtais ann.
These days.	Na làithean seo.
You’re scared, and that’s something else again.	Tha eagal ort, agus sin rudeigin eile a-rithist.
Let me admit to a well-kept secret.	Leig leam do leigeil a-steach air dìomhaireachd a tha air a dheagh chumail.
I did not try to please, no.	Cha robh mi a’ feuchainn ri, mas e do thoil e, chan eil.
More came later.	Thàinig barrachd às deidh sin.
She hated being wrong about anything.	Bha gràin aice air a bhith ceàrr mu rud sam bith.
Here we take a different approach.	An seo tha sinn a 'gabhail dòigh-obrach eadar-dhealaichte.
And the word murder is there to make a point.	Agus tha am facal murt ann airson puing a dhèanamh.
I always travel.	Bidh mi a’ siubhal an-còmhnaidh.
Everyone saw the mistake now.	Chunnaic a h-uile duine a’ mhearachd a-nis.
Happiness cannot exist without pain.	Chan urrainn toileachas a bhith ann gun phian.
Therefore, the motion was rejected.	Mar sin, chaidh an gluasad a dhiùltadh.
That's not a job for you.	Chan e obair a tha sin dhut.
That was not in my career plans.	Cha robh sin anns na planaichean dreuchd agam.
It's dry and comfortable, but this door is the only way out.	Tha e tioram agus comhfhurtail, ach is e an doras seo an aon dòigh a-mach.
Like these people below.	Mar na daoine seo gu h-ìosal.
It made no noise.	Cha do rinn e fuaim.
You could not hear it properly.	Cha b’ urrainn dhut a bhith air a chluinntinn ceart.
It was very good at getting me there.	Bha e glè mhath air mo thoirt ann.
In fact, you have done just the opposite.	Mar fhìrinn, tha thu air dìreach a chaochladh a dhèanamh.
For one, it's slow.	Airson aon, tha e slaodach.
Or at least that was my opinion.	No co-dhiù b’ e sin mo bharail.
It did not come.	Cha tàinig.
More likely.	Nas coltaiche gu bheil.
This is the right way to decide.	Is e seo an dòigh cheart airson co-dhùnadh a dhèanamh air.
I'm not okay.	Chan eil mi ceart gu leòr.
And there is no other support for such a discovery here.	Agus chan eil taic sam bith eile ann airson a leithid de lorg an seo.
The defendant received no response.	Cha d’ fhuair an neach-dìon freagairt sam bith.
Name it whatever you want, it doesn't matter.	Ainmich e ge bith dè a tha thu ag iarraidh, chan eil e gu diofar.
It didn't happen at home.	Cha bhiodh e a’ tachairt aig an taigh.
It was clear that something was wrong.	Bha e soilleir gu robh rudeigin ceàrr.
Enter the first person, the head of the table.	Cuir a-steach a 'chiad neach, ceann a' bhùird.
You can see it in his face.	Chì thu e na aghaidh.
Here's how this song should be made.	Seo mar a bu chòir an òran seo a dhèanamh.
I even walked to work.	Choisich mi eadhon a dh’ obair.
Lots of land left, though.	Tòrr fearainn air fhàgail, ge-tà.
He picked you up and turned around.	Thog e suas thu agus thionndaidh e mun cuairt.
Just then, reading is an end in itself.	Dìreach an uairsin, tha leughadh na chrìoch ann fhèin.
She turned and left.	Thionndaidh i agus dh’fhalbh i.
I would love to hear about that.	Bu mhath leam cluinntinn mu dheidhinn sin.
We have been too long.	Tha sinn air a bhith ro fhada.
After a long time, he spoke.	An dèidh ùine fhada, bhruidhinn e.
He saw him in his sleep.	Chunnaic e e na chadal.
That simply does not happen with internet access.	Gu sìmplidh cha tachair sin le ruigsinneachd eadar-lìn.
I have to trust you.	Feumaidh mi earbsa a bhith agad.
She made a mistake when she called me.	Rinn i mearachd nuair a chuir i fios thugam.
My story is my story.	'S e mo sgeul mo sgeul.
Something that was less than perfect.	Rud a bha nas lugha na foirfe.
Things did not work out that way.	Cha do dh’obraich cùisean a-mach mar sin.
And the stars.	Agus na rionnagan.
Two patients were married.	Bha dithis euslainteach pòsta.
We will hear from both sides on that issue.	Cluinnidh sinn bhon dà thaobh mun chùis sin.
They both got out of the car.	Fhuair an dithis a-mach às a’ chàr.
You want to make sure they fit.	Tha thu airson dèanamh cinnteach gu bheil iad iomchaidh.
One level is lower than the other.	Tha aon ìre nas ìsle na an tè eile.
You should know your model well.	Bu chòir dhut eòlas math a thoirt air do mhodail.
We stopped too.	Stad sinn cuideachd.
Children are taught by the mother, he said.	Tha clann air an ionnsachadh leis a’ mhàthair, thuirt e.
You still have to plan, though.	Feumaidh tu planadh fhathast, ge-tà.
I did not examine the others.	Cha do rinn mi sgrùdadh air an fheadhainn eile.
I was afraid to ask anyone to take me, though.	Bha eagal orm iarraidh air duine sam bith a thoirt leam, ge-tà.
Before she even reached the desk, the man stood behind her.	Mus do ràinig i eadhon an deasg, sheas an duine air a cùlaibh.
I have this on my blog.	Tha seo agam air mo bhlog.
She's not used to someone else living in the house.	Chan eil i cleachdte ri cuideigin eile a bhith a’ fuireach san taigh.
In fact there were many deaths.	Gu dearbh bha mòran bàs ann.
Look, take a seat.	Feuch, gabh suidhe.
After she lay down, the silence of the house settled round.	An deigh dhi laidhe, shocraich sàmhchair an tighe mu'n cuairt.
If you press them too hard they will eventually push back.	Ma bhrùthas tu iad ro chruaidh bidh iad a’ putadh air ais mu dheireadh.
I grew up watching my parents do plays.	Dh'fhàs mi suas a 'coimhead mo phàrantan a' dèanamh dhealbhan-cluiche.
Don't forget about that.	Na dìochuimhnich mu dheidhinn sin.
I have never seen a close and personal war.	Chan fhaca mi a-riamh cogadh faisg agus pearsanta.
Character building, perhaps.	Togalach caractar, is dòcha.
Not too soon, don't worry.	Gun a bhith ro luath, na gabh dragh.
Her face is coming into focus.	Tha a h-aghaidh a’ tighinn gu fòcas.
That's how it was in college.	Sin mar a bha e sa cholaiste.
That is very common.	Tha sin gu math cumanta.
It's just sad.	Tha e dìreach brònach.
But that is what they are paid for.	Ach is e sin a tha iad air am pàigheadh.
It was my husband and his brother who worked the house.	B' e an duine agamsa agus a bhràthair a bha ag obair air an taigh.
Missing data was treated as required.	Chaidh dèiligeadh ri dàta a bha a dhìth mar a bha a dhìth.
For the same people who had no previous interest in such things.	Dha an aon sluagh aig nach robh ùidh roimhe ann an rudan mar sin.
As for the future, nothing was thought of.	A thaobh an ama ri teachd, cha deach dad a smaoineachadh.
It is the law.	Is e an lagh a th’ ann.
It will make your life so much easier.	Nì e do bheatha cho fada nas fhasa.
Looks like you are writing one of these.	Tha e coltach gu bheil thu a’ sgrìobhadh aon dhiubh sin.
I'm going to work on a lot of that stuff today.	Tha mi a’ dol a dh’ obair air tòrr den stuth sin an-diugh.
The results shown are representative for six independent trials.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn riochdachail airson sia deuchainnean neo-eisimeileach.
She believed she could find him.	Bha i a’ creidsinn gum faigheadh ​​i lorg air.
It does nothing.	Chan eil e a’ dèanamh dad.
This ends up being very expensive.	Tha seo a’ tighinn gu crìch gu bhith gu math daor.
I don't think that's the case.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum biodh sin fìor.
He brought it up too early.	Thug e suas e ro thràth.
That was the beginning and the end.	B’ e sin toiseach an deireadh.
Let them wait.	Leig leotha feitheamh.
To date there has been no effective treatment.	Gu ruige seo cha robh leigheas èifeachdach air a bhith ann.
These are my thoughts.	Is iad seo na beachdan agam.
The staff and crew are so kind and loving.	Tha an sgioba agus an sgioba cho coibhneil agus cho gràdhach.
Law passed.	Chaidh lagh seachad.
I have never had so many food choices.	Cha robh uiread de roghainnean bìdh agam a-riamh.
I had trouble sleeping for days before the big night.	Bha trioblaid agam cadal airson làithean ron oidhche mhòr.
But the person who played it was not crying.	Ach cha robh an neach a chluich e a 'caoineadh.
I remember this coming to the fore.	Tha cuimhne agam air seo a’ tighinn am bàrr.
I'm convinced we can work something out.	Tha mi deimhinneach gun urrainn dhuinn rudeigin obrachadh a-mach.
In the morning, he wanted to keep the focus on her.	Sa mhadainn, bha e airson am fòcas a chumail oirre.
All set now !.	Uile stèidhichte a-nis!.
He could not imagine how long she could live.	Cha b’ urrainn dha smaoineachadh dè cho fada ‘s a b’ urrainn dhi a bhith beò.
But first she wanted to meet me.	Ach an toiseach bha i airson coinneachadh rium.
I'm sick of them.	Tha mi tinn dhiubh.
Your horses have become cold in this wet weather.	Tha na h-eich agad air fàs fuar anns an aimsir fhliuch seo.
It was two easy dollars.	Bha e dà dholair furasta.
But those are the parents you want.	Ach is iad sin na pàrantan a tha thu ag iarraidh.
They can hate you.	Faodaidh iad fuath a thoirt dhut.
This was great for laughter.	Bha seo math airson gàire.
If you hear me talking to anyone, walk out.	Ma chluinneas tu mi a’ bruidhinn ri duine sam bith, coisich a-mach.
There was a discussion.	Bha deasbad ann.
He didn't want me to go.	Cha robh e airson gun rachainn.
I miss him sometimes.	Bidh mi ga ionndrainn uaireannan.
However, low fat meats can be quite expensive.	Ach, faodaidh feòil geir ìosal a bhith gu math daor.
These things happen, they work out every day.	Bidh na rudan sin a’ tachairt, bidh iad gan obrachadh a-mach a h-uile latha.
You had to be moved by one good cause only.	Dh'fheumadh tu a bhith air do ghluasad le aon adhbhar math a-mhàin.
Science vs religion research paper.	Pàipear rannsachaidh saidheans vs creideamh.
Plus, you will definitely understand your particular topic better.	A bharrachd air an sin, gu cinnteach tuigidh tu do chuspair sònraichte nas fheàrr.
We never noticed.	Cha do mhothaich sinn a-riamh.
I moved towards her, slowly.	Ghluais mi thuice, gu slaodach.
In addition, specific active management measures can be identified.	A bharrachd air an sin, faodar ceumannan riaghlaidh gnìomhach sònraichte a chomharrachadh.
Then he threw back his head and smiled.	An uairsin thilg e air ais a cheann agus rinn e gàire.
He has no voice.	Chan eil guth aige.
View medical expense history.	Thoir sùil air eachdraidh cosgaisean meidigeach.
But on the other hand.	Ach air an làimh eile.
However, this is rarely the case.	Is ann ainneamh a tha cùis ann ge-tà.
Balance description with analysis.	Tuairisgeul cothromachadh le mion-sgrùdadh.
But get this between your ears.	Ach faigh seo eadar do chluasan.
Then he returned to stand in front of me.	An uairsin thill e a sheasamh air beulaibh orm.
A local company comes in and does that for us.	Bidh companaidh ionadail a’ tighinn a-steach agus a’ dèanamh sin dhuinne.
You know what's going to happen.	Tha fios agad dè tha dol a thachairt.
The old man gently guided him.	Stiùir am bodach e gu socair.
Since then, everything has changed for me in a very good way.	Bhon uairsin, tha a h-uile càil air atharrachadh dhòmhsa ann an dòigh fìor mhath.
The initial responsibility of the trial court is to advance these questions.	Tha an t-uallach tùsail aig a’ chùirt deuchainn na ceistean sin a chuir air adhart.
And you don't have to.	Agus chan fheum thu.
There was no control.	Cha robh smachd ann.
It is in the past.	Tha e san àm a dh'fhalbh.
She knew that scene.	Bha fios aice air an t-sealladh sin.
She was a beautiful girl.	'S e nighean bhòidheach a bh' innte.
I had to take the opportunity.	B’ fheudar dhomh an cothrom.
No, I did not, but that is almost the point.	Cha do rinn mi, chan ann dha-rìribh, ach cha mhòr gur e sin a’ phuing.
But keep it healthy and active.	Ach cùm e fallain agus gnìomhach.
It actually works really well too.	Tha e dha-rìribh ag obair fìor mhath cuideachd.
Also, fill up before you start.	Cuideachd, lìonaibh suas mus tòisich thu.
The writing process is usually the same.	Mar as trice tha am pròiseas sgrìobhaidh mar an ceudna.
The potential was clear.	Bha an comas soilleir.
That requires several lines.	Feumaidh sin grunn loidhnichean.
Anyway, not yet.	Co-dhiù, chan eil fhathast.
One minute, fine.	Aon mhionaid, gu math.
We're going to lose a lot here, it's going to be a long season.	Bidh sinn a’ call mòr an seo, is e seusan fada a bhios ann.
Where does it come from here ?.	Cò às a tha e a’ dol às an seo?.
We will not need it in the following.	Cha bhi feum againn air anns na leanas.
Can enjoy this book.	Faodaidh an leabhar seo a mhealtainn.
They come home tired.	Thig iad dhachaigh sgìth.
The patient can sit up if necessary.	Faodaidh an t-euslainteach suidhe suas ma tha sin riatanach.
If we turn around and face it, we may win some time.	Ma thionndaidheas sinn agus a bheir sinn aghaidh oirre, is dòcha gum buannaich sinn beagan ùine.
We agreed.	Dh’ aontaich sinn ris.
The other group entered another room for the listening activity.	Chaidh a’ bhuidheann eile a-steach do rùm eile airson a’ ghnìomhachd èisteachd.
Her status had changed.	Bha an inbhe aice air atharrachadh.
You tell me.	Tha thu ag innse dhomh.
You were probably a sister in a previous life.	Bha thu nad phiuthar is dòcha ann am beatha roimhe.
The complainant still needs to provide a proper service to the accused.	Tha feum fhathast air an neach-gearain seirbheis cheart a thoirt don neach fo chasaid.
But then, maybe he had it.	Ach an uairsin, is dòcha gu robh e aige.
Don't hide in the corner somewhere.	Na cuir am falach san oisean am badeigin.
But there are some things to consider.	Ach tha cuid de rudan ri beachdachadh.
That's the first one.	Sin a' chiad fhear.
It was never built.	Cha deach a thogail a-riamh.
We no longer live there.	Chan eil sinn a’ fuireach ann tuilleadh.
You have not touched the ball.	Chan eil thu air suathadh ris a’ bhall.
This one was out of her mind.	Bha am fear seo a-mach às a inntinn.
You are the same and yet you are not the same.	Tha thu mar an ceudna agus fhathast chan eil thu mar an ceudna.
I want to run back to my car.	Tha mi airson ruith air ais dhan chàr agam.
Leaves from trees should be removed in autumn.	Bu chòir duilleagan bho chraobhan a thoirt air falbh as t-fhoghar.
His children are afraid of him.	Tha eagal air a chlann roimhe.
His shoes were on and made up.	Bha a bhrògan air agus air an dèanamh suas.
There, a girl was hit by a train and killed.	An sin, chaidh nighean a bhualadh le trèana agus a mharbhadh.
To show a type of response.	Gus seòrsa de fhreagairt a thaisbeanadh.
Check it out.	Dèan sgrùdadh air.
Five are still in critical condition.	Tha còignear fhathast ann an droch staid.
Put everything on the table, both good and bad.	Cuir a h-uile càil air a 'bhòrd, an dà chuid math agus dona.
There is no signal.	Chan eil comharra ann.
Well, don't just lie there, boys.	Uill, na dèan dìreach laighe an sin, a bhalaich.
I just want to focus on playing well.	Tha mi dìreach airson fòcas a chuir air cluich gu math.
It is not known why.	Chan eil fios carson a tha e.
The comparison relates to my eyes and a piece of wood.	Tha an coimeas a’ buntainn ri mo shùilean agus pìos fiodha.
The material is of very good quality though.	Tha an stuth de chàileachd fìor mhath ge-tà.
Yellow and red.	Buidhe is dearg.
I have tried to find out.	Tha mi air feuchainn ri faighinn a-mach.
She could not think of what to say.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh air dè a chanadh i.
Take my hand.	Gabh mo làmh.
Values ​​are given in seconds.	Tha luachan air an toirt seachad ann an diogan.
It felt hot.	Bha e a’ faireachdainn teth.
I am their only daughter.	Is mise an aon nighean aca.
Depending on when it was built, it can be everywhere.	A rèir cuin a chaidh a thogail, faodaidh e a bhith anns gach àite.
He must have been in the area.	Feumaidh gun robh e anns an sgìre.
He also had his poor people.	Bha na daoine bochda aige cuideachd.
But don't put it back.	Ach na cuir air ais e.
The latest data set increases the difference.	Tha an seata dàta as ùire a 'meudachadh an eadar-dhealachaidh.
It's good where you stand now.	Tha e math far a bheil thu nad sheasamh a-nis.
I can't imagine what the women are going through.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh dè a bhios na boireannaich a’ dol troimhe.
It is empty.	Tha e falamh.
It seems like it will take me a while to figure out the design.	Tha e coltach gun toir e orm gu bràth an dealbhadh obrachadh a-mach.
Of course we knew his name and everything.	Gu dearbh bha fios againn air ainm agus a h-uile càil.
Every week, more come.	Gach seachdain, tha barrachd a’ tighinn.
Days turned into weeks.	Thionndaidh làithean gu seachdainean.
But apparently not.	Ach a rèir choltais chan eil.
She did not write about my dinner.	Cha do sgrìobh i mu mo dhinneir.
He was released when no evidence was given.	Chaidh a leigeil ma sgaoil nuair nach deach fianais sam bith a thoirt seachad.
He was doing very well.	Bha e a’ dèanamh glè mhath.
I do not care if any of you do.	Chan eil dragh agam an dèan duine agaibh e.
Finally, face, whole man.	Mu dheireadh, aghaidh, duine slàn.
Take a safe ride.	Gabh turas sàbhailte.
I'm going to talk to her doctor about myself.	Tha mi a’ dol a bhruidhinn ris an dotair aice mu dheidhinn mi-fhìn.
During the day they saw social workers.	Tron latha chunnaic iad luchd-obrach sòisealta.
Today is going to be a busy day.	'S e latha trang a bhios ann an-diugh.
He did not know how.	Cha robh fios aige ciamar.
She's looking at her watch.	Tha i a’ coimhead air an uaireadair aice.
You look at thirty in his life.	Tha thu a 'coimhead air trithead' sa bheatha.
Neither was removed.	Cha deach an dàrna cuid a thoirt air falbh.
She's scared to get into trouble, so be careful around that.	Tha eagal oirre a dhol ann an trioblaid, mar sin bi faiceallach mun cuairt sin.
He will find his family.	Lorgaidh e a theaghlach.
You will not pay for this.	Cha phàigh thu airson seo.
No, you may not.	Chan e, is dòcha nach dèan thu sin.
I really enjoyed that work.	Chòrd an obair sin rium gu mòr.
It will not be appropriate.	Cha bhi e iomchaidh.
Each has control over his own body and mind.	Tha smachd aig gach fear air a chorp agus a inntinn fhèin.
Further research is needed to explain these effects.	Tha feum air tuilleadh rannsachaidh gus na buaidhean sin a mhìneachadh.
He has gray eyes.	Tha sùilean glasa aige.
There is no hope as it stands.	Chan eil dòchas sam bith mar a tha e.
From there, I think I can handle rest.	Às an sin tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhomh fois a làimhseachadh.
You fix your eyes on it.	Bidh thu a’ càradh do shùilean air.
He asked, in short, for everything.	Dh'iarr e, ann an ùine ghoirid, airson a h-uile dad.
I did, but not without a lot of pain and trouble.	Rinn mi, ach chan ann às aonais mòran pian agus duilgheadas.
And it can go with so many things.	Agus faodaidh e a dhol le uiread de rudan.
You can trust us.	Faodaidh tu earbsa a bhith againn.
I cannot read his writing here.	Chan urrainn dhomh an sgrìobhadh aige a leughadh an seo.
Her body was covered with sweat.	Bha a corp còmhdaichte le fallas.
If we wanted to, we would do it.	Nam biodh sinn ag iarraidh, dhèanadh sinn e.
Call me whatever you want.	Cuir fòn thugam dè a thogras tu.
Her white hair was thin.	Bha am falt geal tana.
This war is black and white for her.	Tha an cogadh seo dubh is geal dhi.
Amazing place, this.	Àite iongantach, seo.
This is a huge pain.	Is e pian mòr a tha seo.
Tell him to stop.	Abair ris stad.
I was hoping.	Bha mi an dòchas.
One of them opened the door and called it over.	Dh’fhosgail fear dhiubh an doras agus ghairm e a-null e.
Then he took it off, and went on.	An sin thug e dheth e, agus chaidh e air adhart.
He refused to let her go.	Dhiùlt e a leigeil às.
Remember your own experience.	Cuimhnich an t-eòlas agad fhèin.
You know, it's nature.	Tha fios agad, tha e na nàdar.
It's up to something.	Tha e suas ri rudeigin.
I'm sick of being killed.	Tha mi tinn air marbhadh.
I want to let them know that they have stopped playing this game.	Tha mi airson innse dhaibh gun sguir iad a chluich a’ gheama seo.
It's not the same.	Chan eil e mar an ceudna.
She liked that his son was never far from his mind.	Chòrd e rithe nach robh a mhac a-riamh fada bho inntinn.
Last season they were very good.	An t-seusan seo chaidh bha iad glè mhath.
Easy for you to say.	Furasta dhut a ràdh.
Faster came the snow.	Nas luaithe thàinig an sneachda.
It was strange that none of his friends had mentioned it.	Bha e neònach nach robh gin de a charaidean air iomradh a thoirt air.
I'm watching her.	Tha mi a’ coimhead oirre.
So they want to create it.	Mar sin tha iad airson a chruthachadh.
To our knowledge, this combination of injuries has not been reported before.	Gu ar n-eòlas, cha deach aithris a dhèanamh air a’ mheasgachadh seo de leòntan roimhe seo.
But if you need anything, let me know.	Ach ma tha dad a dhìth ort, cuir fios thugam.
He was away for four years.	Bha e air falbh airson ceithir bliadhna.
It depends on where she lives.	Tha e an urra ri càit a bheil i a’ fuireach.
I wanted to find out why that man had to die.	Bha mi airson faighinn a-mach carson a dh'fheumadh an duine sin bàsachadh.
Six weeks have passed.	Chaidh sia seachdainean seachad.
Offers are subject to change.	Faodaidh tairgsean atharrachadh.
The level of honest communication is just much higher.	Tha an ìre de chonaltradh onarach dìreach tòrr nas àirde.
The first picture represents the past.	Tha a’ chiad dealbh a’ riochdachadh an àm a dh’ fhalbh.
I know it's me.	Tha fios agam gur e mise a th’ ann.
I had seen her in the garden.	Bha mi air a faicinn sa ghàrradh.
Boy and girl get on.	Bidh balach is nighean a’ faighinn air adhart.
She was convinced that you were the first to be shot to death.	Bha i cinnteach gur tusa a’ chiad fhear a chaidh a losgadh gu bàs.
Instead, it should be seen as a goal of life.	An àite sin, bu chòir a mheas mar amas beatha.
Before language, of course, everything was easier to do than say.	Ro chànan, gu dearbh, bha a h-uile dad na b 'fhasa a dhèanamh na bhith ag ràdh.
His mind is not first-rate.	Chan eil an inntinn aige den chiad ìre.
We have to be back before dark.	Feumaidh sinn a bhith air ais ron dorchadas.
He does not want to be burned.	Chan eil e airson a bhith air a losgadh.
It has gone beyond history.	Tha e air a dhol seachad air eachdraidh.
Here is a scene from that movie.	Seo sealladh bhon fhilm sin.
I know you don't.	Tha fios agam nach eil thu.
I'm struggling to find an answer.	Tha mi a’ strì ri freagairt.
And they are like that sometimes.	Agus tha iad mar sin uaireannan.
The previous one, just a week ago, had been bad.	Bha am fear roimhe sin, dìreach seachdain air ais, air a bhith dona.
I felt like I was.	Bha mi a’ faireachdainn mar gum b’ i mise.
I really admired your mother.	Bha meas mòr agam air do mhàthair.
He will be a buyer for life.	Bidh e na neach-ceannach airson beatha.
The room was very good with a large bed.	Bha an seòmar anabarrach math le leabaidh mhòr.
He has written for the stage and for film.	Tha e air sgrìobhadh airson an àrd-ùrlar agus airson film.
It was the children who came up with the idea.	B’ e a’ chlann a thog am beachd.
My arm was around her shoulder.	Bha mo ghàirdean mu a gualainn.
He was doing very well.	Bha e a’ dèanamh glè mhath.
Fear is a very powerful trait in politics.	Tha eagal na fheart air leth cumhachdach ann am poilitigs.
It's about a beautiful girl they want to be with.	Tha e mu dheidhinn nighean bhòidheach a tha iad airson a bhith còmhla ris.
He wondered how they did it, day in, day out.	Bha e a’ faighneachd ciamar a rinn iad e, latha a-staigh, latha a-muigh.
How different they are from mine.	Dè cho eadar-dhealaichte 'sa tha iad bhon fheadhainn agamsa.
Clearly, she could not get back to sleep.	Gu soilleir, cha b 'urrainn dhi faighinn air ais gu cadal.
The room itself was very nice.	Bha an seòmar fhèin gu math snog.
She was the first woman to land there.	B’ i a’ chiad bhoireannach a thàinig air tìr ann.
Eventually he started having trouble sleeping too.	Mu dheireadh thòisich e air trioblaid a bhith aige cadal cuideachd.
But the world did, later.	Ach rinn an saoghal, nas fhaide air adhart.
I watched them from a second story window.	Choimhead mi iad bho uinneag dàrna sgeulachd.
They just don't believe that these people should have health insurance.	Chan eil iad dìreach a’ creidsinn gum bu chòir àrachas slàinte a bhith aig na daoine sin.
Also, what a good age to have a baby.	Cuideachd, dè an aois mhath airson leanabh a bhith agad.
She left the day after she told me she was leaving.	Ghluais i a-mach an latha às deidh dhi innse dhomh gu robh i a’ falbh.
This can be done if the future is several days.	Faodar seo a dhèanamh ma tha an àm ri teachd grunn làithean.
You look good, anyway.	Tha thu a’ coimhead gu math, co-dhiù.
I won the second set.	Bhuannaich mi an dàrna seata.
I will go and give you water.	Thèid mi agus bheir mi uisge dhut.
If you remember, you left college shortly after tea.	Ma tha cuimhne agaibh, dh’fhàg sibh a’ cholaiste goirid às dèidh tì.
Her friends were there and they saw it.	Bha a caraidean ann agus chunnaic iad e.
But the information age makes these things difficult.	Ach tha aois an fhiosrachaidh a’ dèanamh nan rudan sin doirbh.
The main thing is size.	Is e meud am prìomh rud.
I was healthy.	Bha mi fallain.
Other people are involved in the traffic.	Tha daoine eile an sàs anns an trafaig.
These tests were performed at the same time.	Chaidh na deuchainnean sin a dhèanamh aig an aon àm.
One thing they felt.	Aon rud a bha iad a’ faireachdainn.
Men don't like mind games.	Cha toil le fir geamannan inntinn.
We have plenty of new.	Tha gu leòr ùr againn.
The company was doing well.	Bha a’ chompanaidh a’ dèanamh gu math.
It is a private and personal endeavor.	Is e oidhirp prìobhaideach is pearsanta a th’ annainn.
I had to report first.	Dh'fheumainn aithris a dhèanamh an toiseach.
There is a time and place for everything.	Tha àm agus àite ann airson a h-uile càil.
He did not know what he was doing.	Cha robh fios aige dè bha e a’ dèanamh.
The only place I found here in the first place.	An aon àite a fhuair mi an seo sa chiad àite.
These parties usually take place when you leave high school.	Mar as trice bidh na pàrtaidhean sin a’ tachairt nuair a dh’ fhàgas tu an àrd-sgoil agad.
Complete and then share with others.	Cuir crìoch air agus an uairsin roinn le daoine eile.
Each gun required a crew of twenty.	Bha feum aig gach gunna air sgioba de fhichead fear.
He had hands and feet and eyes and a nose.	Bha làmhan is casan is sùilean is sròn air.
Clearly, he thought he couldn’t, so he’s gone.	Gu soilleir, bha e den bheachd nach b 'urrainn dha, agus mar sin tha e air falbh.
You can search here.	Faodaidh tu a rannsachadh an seo.
He could not remember being so happy to see anyone else.	Cha robh cuimhne aige air a bhith cho toilichte duine eile fhaicinn.
I got your point.	Fhuair mi do phuing.
People who read.	Daoine a tha a 'leughadh.
Two weeks vs.	Dà sheachdain vs.
We must have missed him.	Feumaidh gun robh sinn ga ionndrainn.
And for me every game is long, because my service is average.	Agus dhòmhsa tha a h-uile gèam fada, oir tha mo sheirbheis cuibheasach.
Three of us went up there.	Chaidh triùir againn suas an sin.
Therefore, these results do not appear to provide evidence of an effect.	Mar sin, chan eil coltas gu bheil na toraidhean sin a’ toirt seachad fianais air buaidh.
One statement should not be taken at face value.	Cha bu chòir aon aithris a ghabhail aig luach aghaidh.
Pretty, for many reasons.	Bòidheach, airson iomadach adhbhar.
I considered its weight.	Beachdaich mi air a chuideam.
This means a lot less choice than before.	Tha seo a’ ciallachadh tòrr nas lugha de roghainn na bha e roimhe.
Again they drink together.	A-rithist bidh iad ag òl còmhla.
The sound was closer than before.	Bha am fuaim nas fhaisge na bha e roimhe.
I knew it was cold.	Bha fios agam gu robh e fuar.
We don't hear much about them because of their size.	Chan eil sinn a 'cluinntinn mòran mun deidhinn air sgàth am meud.
Leaving me feeling confused.	A 'fàgail mi a' faireachdainn troimh-chèile.
That would not be the only concern.	Chan e sin an aon dragh a bhiodh ann.
I have found a bigger reason.	Tha mi air adhbhar nas motha a lorg.
Patients may first notice changes in smell or taste.	Is dòcha gum mothaich euslaintich an toiseach atharrachaidhean ann am fàileadh no blas.
There are major differences on the software side.	Tha eadar-dhealachaidhean mòra air taobh bathar-bog.
But not like this.	Ach chan ann mar seo.
See if she wanted to talk.	Feuch an robh i airson bruidhinn.
Every time we come together, we have a good time.	Gach turas a thig sinn còmhla, bidh deagh àm againn.
The internal file.	Am faidhle a-staigh.
Send me anything.	Cuir thugam rud sam bith.
The bad old days.	Na seann làithean dona.
The material world is not interesting to me.	Chan eil an saoghal stuthan inntinneach dhomh.
Our needs were never unique, buddy.	Cha robh na feumalachdan againn a-riamh air leth, a charaid.
I was not worried about myself anymore.	Cha robh dragh sam bith orm mum dheidhinn fhìn tuilleadh.
No one laughed.	Cha do rinn duine gàire.
But something interesting to note.	Ach rudeigin inntinneach ri thoirt fa-near.
We are pushed to one side.	Tha sinn air ar putadh gu aon taobh.
He got the attention.	Fhuair e an aire.
That's how it should be.	Sin mar a tha còir a bhith.
This took about an hour.	Thug seo timcheall air uair a thìde.
I would take a look at you.	Bheirinn sùil ort.
You have to risk someone.	Feumaidh tu cunnart a thoirt do dhuine.
A tour was required.	Bha cuairt a dhìth.
He knew he didn't have to be afraid.	Bha fios aige nach fheum e eagal a bhith air.
She refused to see a home doctor every time a man was offered.	Dhiùlt i dotair taighe fhaicinn a h-uile uair a chaidh fear a thabhann.
People said they were part of the final solution.	Thuirt daoine gu robh iad mar phàirt den fhuasgladh mu dheireadh.
No one was worried.	Cha robh dragh air duine.
He gave me a few figures.	Thug e beagan figearan dhomh.
And so our minds are on the lookout for danger.	Agus mar sin tha ar n-inntinn a 'coimhead a-mach airson cunnart.
You made your choice.	Rinn thu do roghainn.
But they are not getting a chance.	Ach chan eil iad a’ faighinn cothrom.
I'm sorry you have such problems.	Tha mi duilich gu bheil duilgheadasan mar sin agad.
He still did not know what to write to her.	Cha robh fios aige fhathast dè a sgrìobhadh thuice.
However, there is no luck with that.	Ach, chan eil fortan ann le sin.
Enough.	Gu leòr.
Unfortunately it did not go so well.	Gu mì-fhortanach cha deach e cho math.
Take better care of your dog.	Thoir cùram nas fheàrr air do chù.
My eyes were wide open.	Chaidh mo shùilean fhosgladh gu farsaing.
This is an amazing find.	Is e lorg iongantach a tha seo.
It was not something he considered.	Cha b’ e rudeigin a bheachdaich e.
He drank some milk but not much.	Dh'òl e beagan bainne ach cha robh mòran.
Make some sense.	Biodh beagan ciall agad.
You have at least appeared in public work.	Nochd thu co-dhiù ann an obair phoblach.
There were only a few and they were full of drink.	Cha robh ann ach beagan agus bha iad làn deoch.
This is not the way things should be.	Chan e seo an dòigh anns am bu chòir cùisean a bhith.
Once our services are defined, it's time to get started.	Aon uair ‘s gu bheil na seirbheisean againn air am mìneachadh, tha an t-àm ann tòiseachadh orra.
Draw a picture first.	Thoir dealbh an-toiseach.
He was proud.	Bha e moiteil.
Again, the anger inflamed him.	A-rithist, chuir an fhearg air.
However, there are big changes in this journey.	Ach, tha atharrachaidhean mòra ann an turas seo.
But by the time he got there, it was too late.	Ach mun àm a ràinig e ann, bha e ro fhadalach.
Looks like I have no problem with it.	Tha e coltach nach eil duilgheadas agam leis.
There was a well-known beer there.	Bha lionn aithnichte an sin.
Now the wait begins.	A-nis tha am feitheamh a’ tòiseachadh.
It was so silly, so fucking silly.	Bha e cho gòrach, cho fucking gòrach.
However, the app was still running.	Ach, bha an aplacaid fhathast a’ ruith.
This title,.	Tha an tiotal seo,.
That’s not you because you’re not on drugs.	Chan e sin thu fhèin seach nach eil thu air drogaichean.
He said it made him feel younger.	Thuirt e gun tug e air faireachdainn nas òige.
Thanks and keep it up.	Mòran taing agus cùm suas e.
It will not get wet, no matter what the rain.	Cha tèid e fliuch, ge bith dè an t-uisge a th' ann.
Not to mention, you are not a spring hen.	Gun luaidh air, chan e cearc earraich a th’ annad.
You don't look old, you still do.	Chan eil thu a 'coimhead sean, fhathast thu fhèin roimhe.
So now we want to get into that action.	Mar sin a-nis tha sinn airson a dhol a-steach don ghnìomh sin.
My child is in a new school setting.	Tha mo phàiste suidhichte ann an suidheachadh sgoile ùr.
You wouldn’t believe the answer, really.	Cha chreideadh tu am freagairt, dha-rìribh.
It was needed.	Bha feum air.
Then he could come up with his own set of rules.	An uairsin dh'fhaodadh e tighinn suas leis an t-seata riaghailtean aige fhèin.
Definitely two up.	Gu cinnteach dhà suas.
It was never demolished.	Cha deach a leagail a-riamh.
I have to do better.	Feumaidh mi dèanamh nas fheàrr.
I had it in the kitchen and it was awful.	Bha e agam sa chidsin agus bha e uamhasach.
He could not.	Cha b' urrainn e.
It is made of metal.	Tha e air a dhèanamh de mheatailt.
Don't dream about it.	Na biodh bruadar air.
His ears perhaps.	A chluasan 's dòcha.
Yes and no.	Tha agus chan eil.
He was dead.	Bha e marbh.
It will soon need water.	Ann an ùine ghoirid bidh feum aige air uisge.
You would think that this would make you happy.	Shaoileadh tu gun dèanadh seo toileachas dhut.
I sat on the bed, very relaxed, very happy.	Shuidh mi air an leabaidh, gu math socair, gu math toilichte.
No plans.	Gun phlanaichean.
In the beginning was the word.	Anns an toiseach bha am facal ann.
There is something very wrong with it, something very different.	Tha rudeigin gu math ceàrr air, rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
I was never worried about the time limits.	Cha robh dragh orm a-riamh mu na crìochan ùine.
But in reality they did not seem to care.	Ach dha-rìribh cha robh coltas gu robh dragh orra.
I will come for you again.	Thig mi air do shon a-rithist.
So often, we have been brought back to the mouth.	Cho tric, tha sinn air ar toirt air ais chun bheul.
Usually during the week.	Mar as trice tron ​​​​t-seachdain.
Appearance was made under white light.	Chaidh coltas a dhèanamh fo sholas geal.
This will come to an end.	Thig seo gu crìch.
Unfortunately, none of them talk to me anymore.	Gu mì-fhortanach, chan eil gin dhiubh a’ bruidhinn rium tuilleadh.
Leave my hands then.	Fàg mo làmhan an uairsin.
But there were other issues as well.	Ach bha cùisean eile ann cuideachd.
It is important, however, to use good judgment in any exercise program.	Tha e cudromach, ge-tà, deagh bhreithneachadh a chleachdadh ann am prògram eacarsaich sam bith.
Before that, it was just a drinking culture, from the bottom up.	Roimhe sin, cha robh ann ach cultar òil, bhon bhonn gu h-àrd.
She was a lot bigger than me.	Bha i tòrr a bharrachd na mise.
There is a problem, and they need to solve it.	Tha duilgheadas ann, agus feumaidh iad a fuasgladh.
But it was too late by then.	Ach bha e ro fhadalach ron àm sin.
On the last page was one of the four of us.	Air an duilleig mu dheireadh bha fear dhen cheathrar againn.
Place, place, place !.	Àite, àite, àite!.
It may even be impossible.	Is dòcha gu bheil e eadhon do-dhèanta.
That falls into the water.	Tha sin a’ tuiteam dhan uisge.
There is no pressure to do one every day.	Chan eil cuideam ann fear a dhèanamh a h-uile latha.
You set the rules.	Shuidhich thu na riaghailtean.
The call box was on the corner.	Bha am bogsa gairm air an oisean.
This pretty lady is pretty with a clear mind.	Tha am boireannach caran breagha seo le inntinn shoilleir.
She was ready.	Bha i deiseil.
She immediately knew what he wanted.	Sa bhad, bha fios aice dè bha e ag iarraidh.
He went in to look for himself.	Chaidh e a-steach a choimhead air a shon fhèin.
You don’t like it about yourself.	Cha toil leat e mu do dheidhinn fhèin.
I do not trust anyone.	Chan eil earbsa agam ann an duine.
The observed color states are marked directly.	Tha na stàitean dath a chaidh a thoirt fa-near air an comharrachadh gu dìreach.
Therefore, you must store that information yourself.	Mar sin, feumaidh tu am fiosrachadh sin a stòradh thu fhèin.
I couldn't get away fast enough.	Cha b’ urrainn dhomh faighinn air falbh luath gu leòr.
I'll come for you at six.	Thig mi air do shon aig sia.
It is too late for that.	Tha e ro fhadalach airson sin.
I would have let it be.	Bhithinn air leigeil leis a bhith.
However, it is not finished yet.	Ach, chan eil e deiseil fhathast.
If you change, stick with it for a while.	Ma dh'atharraicheas tu, cùm ris airson greiseag.
Windows has an important role to play.	Tha àite cudromach aig Windows ri chluich.
There was a lot to carry.	Bha mòran ri ghiùlan.
He was sure it would work for her.	Bha e cinnteach gun obraicheadh ​​​​e dhi.
A button on the inner wall caused it to close again.	Dh'adhbhraich putan air a' bhalla a-staigh e dùnadh a-rithist.
Good luck with the last one.	Math fortanach leis an fhear mu dheireadh.
Do not take more than a few minutes at first.	Na toir barrachd air beagan mhionaidean an toiseach.
Your voice may also be the only voice they hear.	Is dòcha gur e do ghuth an aon ghuth a bhios iad ag èisteachd cuideachd.
I have every idea and opinion of my own.	Tha a h-uile beachd agus beachd agam fhèin.
It's the only way to learn it.	Is e an aon dòigh air an ionnsaich e.
The marriage did not last long.	Cha do mhair am pòsadh fada.
That is not just the truth.	Chan e dìreach an fhìrinn a tha sin.
His face moves across the skies like the face of death itself.	Gluaisidh 'aghaidh thar na speuran mar ghnùis a' bhàis fèin.
I was hoping to find out that there had been a mistake.	Bha mi an dòchas faighinn a-mach gun robh mearachd air a bhith ann.
She was off her game.	Bha i dheth a gèam.
But they were not silent at all.	Ach cha robh iad idir sàmhach idir.
There can be no fear when you are under heavy pressure.	Chan fhaod eagal a bhith ann nuair a tha thu fo chuideam trom.
There was nothing that you could do to save the man.	Cha robh dad a dh’ fhaodadh tu a bhith air a dhèanamh gus an duine a shàbhaladh.
I have more to show you.	Tha barrachd agam ri shealltainn dhut.
That is not up to me.	Chan eil sin an urra riumsa.
There was nothing to do but explain.	Cha robh dad eile ri dhèanamh ach mìneachadh.
Signed just below the image area.	Air a shoidhnigeadh dìreach fon raon ìomhaigh.
That's when you know it's time.	Sin nuair a tha fios agad gu bheil an t-àm ann.
The physical aspects of it are not as big as the mind.	Chan eil na taobhan corporra dheth cho mòr ris an inntinn.
This computer performed two main functions.	Rinn an coimpiutair seo dà phrìomh dhleastanas.
Nothing seemed to work.	Cha robh coltas gu robh dad ag obair.
That’s when they were captured.	Sin nuair a chaidh an glacadh.
I tried the main house.	Dh'fheuch mi am prìomh thaigh.
After a minute, he looked up.	Às deidh mionaid, choimhead e suas.
I had a couple.	Bha càraid agam.
This made it worse for him.	Bha seo na bu mhiosa dha.
I'm not sure how else to explain it.	Chan eil mi cinnteach ciamar eile a mhìnicheas tu e.
It doesn't even give you a second thought.	Chan eil e eadhon a’ toirt dàrna beachd dhut.
It is my job.	Is e an obair agamsa.
This is a chair he can win.	Is e seo cathair as urrainn dha a bhuannachadh.
Nothing like this is found in any other social genre.	Chan eil dad mar seo ri fhaighinn ann an gnè sòisealta sam bith eile.
And we sat there for five days.	Agus shuidh sinn an sin airson còig làithean.
Such a view was repeated in all sources.	Bha sealladh mar seo air ath-aithris anns a h-uile stòr.
In many cases, that means starting with a higher level.	Ann an iomadh cùis, tha sin a 'ciallachadh tòiseachadh le ìre nas àirde.
A man's best friend.	An caraid as fheàrr aig fear.
I had friends, but no friends near me.	Bha caraidean agam, ach cha robh caraidean faisg orm.
Failure to do so could have serious legal consequences.	Mura dèanar sin dh’ fhaodadh droch bhuaidh laghail a bhith aige.
Now go and look for somewhere much worse.	A-nis falbh agus coimhead airson àiteigin tòrr nas miosa.
But for the most part it was not a problem.	Ach airson a 'mhòr-chuid cha b' e duilgheadas a bh 'ann.
This is not usually necessary, but it should not be said.	Mar as trice chan eil seo riatanach, ach cha bu chòir a ràdh.
But nothing has gone wrong.	Ach chan eil dad air a dhol ceàrr.
There was no work.	Cha robh obair sam bith ann.
Analyze experiments and write the manuscript.	Dèan mion-sgrùdadh air deuchainnean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
She's a little crazy.	Tha i rud beag craicte.
But it was the truth.	Ach b’ e an fhìrinn a bh’ ann.
And the water bill.	Agus am bile uisge.
She was not ready to say.	Cha robh i deiseil airson a ràdh.
But to death by mistake.	Ach gu bàs le mearachd.
But as they say, he's a big boy.	Ach mar a chanas iad, ’s e balach mòr a th’ ann.
One more thing for me to put even more pressure on the players.	Aon rud a bharrachd dhomh airson eadhon barrachd cuideam a chuir air na cluicheadairean.
I am the same way.	Tha mi san aon dòigh.
She could have said a few things.	Dh’ fhaodadh i a bhith air rud no dhà innse.
And his sister.	Agus a phiuthar.
At least it used to be.	Co-dhiù b’ àbhaist dha a bhith.
It's used now without getting any details from me.	Tha e cleachdte a-nis gun a bhith a’ faighinn mion-fhiosrachadh sam bith bhuam.
I just want you to be slow.	Tha mi dìreach airson gum bi thu slaodach.
This is interesting.	Tha seo inntinneach.
Three times done.	Trì tursan dèanta.
He was barely aware that their mother was even there.	Cha mhòr gun robh e mothachail gu robh am màthair eadhon ann.
However, this is not true.	Ach, chan eil seo fìor.
Fear, for example, that someone else is better than you.	Eagal, mar eisimpleir, gu bheil cuideigin eile nas fheàrr na thu fhèin.
It is too early to do much of this.	Tha e ro thràth mòran de seo a dhèanamh.
From top to left came the answer from my father.	Bho àird gu mo chlì thàinig am freagairt bho m' athair.
If that's what you want, make a decision now and turn around.	Mas e sin a tha thu ag iarraidh, dèan co-dhùnadh a-nis agus tionndaidh timcheall.
You would see those people alive and in person.	Chitheadh ​​tu na daoine sin beò agus gu pearsanta.
He would not burn it in the heart.	Cha loisgeadh e sa chridhe e.
It requires clear communication and attention to detail.	Feumaidh e conaltradh soilleir agus aire gu mion-fhiosrachadh.
Just like us.	Dìreach mar sinne.
They never liked it.	Cha do chòrd i riutha a-riamh.
It has developed me as a player.	Tha e air mo leasachadh mar chluicheadair.
However, it does not appear to work here.	Ach, chan eil e coltach gu bheil e ag obair an seo.
It just didn't look right.	Cha bhiodh e dìreach a’ coimhead ceart.
Most likely, it is both.	As dualtaiche, tha e an dà chuid.
We've been told this video is to blame.	Chaidh innse dhuinn gur e a’ bhidio seo as coireach.
What she wanted to say.	Na bha i airson a ràdh.
Finally there was a place for me.	Mu dheireadh bha àite ann dhomh.
Please read the instructions carefully.	Feuch an leugh thu an stiùireadh gu faiceallach.
He suddenly realized what was wrong.	Gu h-obann thuig e dè bha ceàrr.
He would like to know.	Bu toigh leis fios a bhith aige.
This was going to be short and sweet.	Bha seo gu bhith goirid agus milis.
Her actions left no doubt.	Dh'fhàg na gnìomhan aice gun teagamh.
There were children who could draw better.	Bha clann ann a b’ urrainn tarraing na b’ fheàrr.
People who should have been there for you have not been there.	Chan eil daoine a bu chòir a bhith ann dhut air a bhith ann.
We were raised together.	Thogadh sinn còmhla.
For them, it's a completely different matter.	Dhaibhse, tha e na chùis eadar-dhealaichte gu tur.
Or very tired of fear.	No gu math sgìth den eagal.
I took the wrong version.	Ghabh mi an tionndadh ceàrr.
It's time to act.	Tha an t-àm ann gnìomh a dhèanamh air.
Their energy may have been wasted.	Is dòcha gun deach an lùth aca a chaitheamh.
She then found out that the cancer had returned.	An uairsin fhuair i a-mach gun robh an aillse air tilleadh.
Your room is ready.	Tha an seòmar agad deiseil.
She wanted us to buy a house together, start a family.	Bha i ag iarraidh oirnn taigh a cheannach còmhla, teaghlach a thòiseachadh.
They build products that work.	Bidh iad a’ togail stuthan a tha ag obair.
Everyone said he had been in school for less than two years.	Thuirt a h-uile duine, gu robh e air a bhith san sgoil nas lugha na dà bhliadhna.
If you got it wrong, it went to the next name.	Ma fhuair thu ceàrr e, chaidh e chun an ath ainm.
That's what we do because that's the story.	Is e sin a bhios sinn a’ dèanamh oir is e sin an sgeulachd.
I ask her to come home with me.	Bidh mi ag iarraidh oirre a thighinn dhachaigh còmhla rium.
Maybe I should run for office.	Is dòcha gum bu chòir dhomh ruith airson oifis.
It wouldn't take my money.	Cha toireadh e m’ airgead.
Now it's our turn.	A-nis is e ar tionndadh.
He may have killed her and hid her body.	Is dòcha gun do mharbh e i agus gun do dh'fhalaich e an corp.
I wasn’t so sure.	Cha robh mi cho cinnteach.
The closer you get, the more interested you become.	Mar as fhaisge a gheibh thu, is ann as motha a bhios ùidh agad.
That was nothing human.	Cha robh sin dad daonna.
Subject, time, disease and treatment.	Cuspair, ùine, galar agus làimhseachadh.
I should be.	Bu chòir dhomh a bhith.
They can go and do whatever they want.	Faodaidh iad falbh agus dèan rud sam bith a tha iad ag iarraidh.
She pulled over to his shoulder and stopped.	Tharraing i a-null chun a ghualainn agus stad i.
I love my job, my family and my friends.	Tha gaol agam air an obair agam, mo theaghlach agus mo charaidean.
Here is the recommended approach.	Is e seo an dòigh-obrach a thathar a’ moladh.
Social services may be available in your area for those who need it.	Is dòcha gum bi seirbheisean sòisealta rim faighinn san sgìre agad dhaibhsan a tha feumach.
Much better than me.	Gu math nas fheàrr na mise.
There is no way to do it.	Chan eil dòigh air a dhèanamh.
That's all part of this great old thing called life.	Tha sin uile mar phàirt den t-seann rud mòr seo ris an canar beatha.
They were good at sounding the effects.	Bha iad math air fuaim leis na buaidhean.
I hope you enjoy this.	Tha mi an dòchas gu bheil seo a’ còrdadh ribh gu mòr.
Two subjects showed no evidence of interaction.	Cha do sheall dà chuspair fianais sam bith air eadar-obrachadh.
I thought we were in good shape.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh sinn ann an cumadh math.
So did half of the audience.	Mar sin rinn leth an luchd-èisteachd.
It does make it a bit big, but it's a complicated project.	Tha e ga dhèanamh caran mòr, ach tha e na phròiseact toinnte.
Mum never said.	Cha robh Mam a-riamh ag ràdh.
Check out this event here.	Thoir sùil air an tachartas seo an seo.
What can you tell me ?.	Dè as urrainn dhut innse dhomh?.
Now can you give us a special year.	A-nis an toir thu dhuinn a’ bhliadhna shònraichte.
Nothing worth reading has been written on it.	Cha deach dad as fhiach a leughadh a sgrìobhadh air.
They only had time.	Cha robh aca ach ùine.
Our study has some limitations.	Tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh againn.
Two of them were brown.	Bha dithis dhiubh donn.
Your mother.	Do mhàthair.
For now, get some rest.	Airson a-nis, faigh beagan fois.
Land of freedom, land of rights.	Tìr na saorsa, tìr nan còraichean.
Tea things on board.	Tì rudan air bòrd.
Call me as soon as you have any news.	Cuir fòn thugam cho luath 's a bhios naidheachd sam bith agad.
But it was.	Ach bha e.
Maybe he still believed in the world.	Is dòcha gu robh e fhathast a 'creidsinn anns an t-saoghal.
It was finished.	Bha e air a chrìochnachadh.
Then say a little more.	An uairsin, abair beagan a bharrachd.
Something that was impossible, if he was with her.	Rud a bha eu-comasach, nam biodh e còmhla rithe.
Because we hate our white skin.	Leis gu bheil gràin againn air ar craiceann geal.
Suddenly I have too many things in my head at once.	Gu h-obann tha cus rudan nam cheann aig an aon àm.
His hair must have been long.	Feumaidh gun robh am falt aige fada.
I was in front.	Bha mi air beulaibh.
Or just keep it to yourself.	No dìreach cùm e dhut fhèin.
I just can't let that happen.	Chan urrainn dhomh dìreach leigeil le sin tachairt.
There were ten males.	Bha deichnear fireann.
The questions remain.	Tha na ceistean fhathast.
It felt like they had just grown up on the floor.	Bha e a’ faireachdainn mar gu robh iad dìreach air fàs chun an ùrlair.
But we.	Ach sinne.
We do not have to worry about the order.	Chan fheum sinn a bhith draghail mun òrdugh.
I'm not there.	Chan eil mi ann.
She seemed to be listening.	Bha coltas gu robh i ag èisteachd.
These do not offer that option.	Chan eil iad sin a’ tabhann an roghainn sin.
Please download and share it.	Feuch an luchdaich thu sìos agus roinn e.
How well the studies are conducted does not matter.	Chan eil dè cho math ‘s a tha na sgrùdaidhean air an dèanamh na chùis.
Because you are my sister and you love me.	A chionn gur tu mo phiuthar agus gu bheil gaol agad orm.
The only difference for me is the first step, he said.	Is e an aon diofar dhòmhsa a’ chiad cheum, thuirt e.
Did you think you could save it?	An robh thu a 'smaoineachadh gum b' urrainn dhut a shàbhaladh.
Others are being developed around the world.	Tha cuid eile gan leasachadh air feadh an t-saoghail.
That said, your body and your health are up to you.	Thuirt sin, tha do bhodhaig agus do shlàinte an urra riut fhèin.
These are covered in turn below.	Tha iad sin air an còmhdach mu seach gu h-ìosal.
I immediately agreed.	Dh’ aontaich mi sa bhad.
It's about getting up, getting well, and getting over it.	Tha e mu dheidhinn èirigh, faighinn gu math, agus faighinn thairis.
I'm sure the examples are mostly correct.	Tha mi cinnteach gu bheil na h-eisimpleirean ceart sa mhòr-chuid.
I want to talk.	Tha mi airson bruidhinn.
Fear is his opinion.	Tha eagal na bheachd.
He kept his eyes on his plate.	Chùm e a shùilean air an truinnsear aige.
And it was higher among the men than the women.	Agus bha e na b’ àirde am measg fireannaich na boireannaich.
I liked that house.	Chòrd an taigh sin rium.
I would have killed you much slower.	Bhithinn air do mharbhadh tòrr nas slaodaiche.
You stay away.	Fuirichidh tu air falbh.
I believe television would be more sustainable.	Tha mi creidsinn gum biodh telebhisean nas seasmhaiche.
Worth a stop to see.	Is fhiach stad fhaicinn.
It just so happens that people are not just responding to each other.	Tha e a’ tachairt nach eil daoine dìreach a’ freagairt air a chèile.
I respect her decisions.	Tha spèis agam dha na co-dhùnaidhean aice.
Growing confidence and confidence will be tempered by emotional and emotional stress.	Bidh am misneachd agus an earbsa a tha a’ sìor fhàs nas ìsle na teòthachd agus cuideam tòcail.
Quite the opposite.	Gu tur an aghaidh.
First of all, this is old news.	An toiseach, is e seann naidheachd a tha seo.
The second step is the easier of the two.	Is e an dàrna ceum an rud as fhasa den dhà.
It just means she loves me.	Tha e a’ ciallachadh gu bheil gaol aice orm.
It may be a little soft for some.	Is dòcha gu bheil e beagan bog dha cuid.
She turned and smiled.	Thionndaidh i agus rinn i gàire.
Some you like, some you don't.	Cuid a chòrdas riut, cuid nach toil leat.
She often advises her brother on love.	Bidh i tric a' toirt comhairle dha bràthair mu ghaol.
Okay, we'll break this up into a few pieces.	Ceart gu leòr, brisidh sinn seo ann am pìosan no dhà.
Ask when calling.	Faighnich nuair a chuireas tu fòn.
For a nine hole course this is a great place.	Airson cùrsa naoi tuill tha an t-àite seo fìor mhath.
It even moved me to tears several times.	Ghluais e eadhon mi gu deòir grunn thursan.
If you are scared of the noise, take your time.	Ma tha eagal air mun fhuaim, gabh do chuid ùine.
The old woman stood in front of her again.	Sheas a’ chailleach air thoiseach oirre a-rithist.
He changed the subject.	Dh’atharraich e an cuspair.
No one had a chance to survive.	Cha robh cothrom aig duine a bhith beò.
That feeling may be described as fear.	Is dòcha gu bheil an fhaireachdainn sin air a mhìneachadh mar eagal.
And she was off.	Agus bha i dheth.
This is your favorite.	Seo as fheàrr leat.
The point is as follows.	Tha am puing mar a leanas.
I have tried and tried.	Tha mi air feuchainn agus feuchainn.
Yes, that's connected to a gas station.	Tha, tha sin ceangailte ri stèisean gas.
I am in great danger, here.	Tha mi ann an cunnart mòr, an seo.
No such presentation is required.	Chan eil feum air taisbeanadh mar sin.
If not, add one.	Mura h-eil, cuir aon.
But in this story, there is a more positive side to the wine trade.	Ach anns an sgeulachd seo, tha taobh nas adhartaiche aig malairt fìon.
It's bad for the planet.	Tha e dona don phlanaid.
All boats are beautiful and completely unique.	Tha a h-uile bàta brèagha agus gu tur gun samhail.
She held out her little arms.	Chùm i a-mach a gàirdeanan beaga.
Your vision reflects what you think.	Tha do shealladh a’ nochdadh na tha thu a’ smaoineachadh.
I ask him what saved him from it.	Bidh mi a 'faighneachd dha dè a shàbhail e bhuaithe.
She examined me with her eyes.	Rinn i sgrùdadh orm le a sùilean.
You can read that story later in the book.	Faodaidh tu an sgeulachd sin a leughadh nas fhaide air adhart san leabhar.
But, you know, that's not the rest of us.	Ach, eil fhios agad, chan ann mar a bhios an còrr againn a’ dèanamh.
This cause would be in our midst in full force.	Bhiodh an t-aobhar so 'nar measg ann an làn neart.
I would hate that.	Bhiodh gràin agam air sin.
If you put yourself out there, things will eventually fall into place.	Ma chuireas tu thu fhèin a-mach an sin, tuitidh cùisean nan àite mu dheireadh.
Five and a half years was enough.	Bha còig bliadhna gu leth gu leòr.
He saw that in their eyes as they looked at him.	Chunnaic e sin nan sùilean agus iad ag amharc air.
He turned around sitting to look at her.	Thionndaidh e mun cuairt na shuidhe a choimhead oirre.
Representative of two independent experiments.	Riochdaire dà dheuchainn neo-eisimeileach.
It's dry and warm and that's a start.	Tha e tioram agus tha e blàth agus sin toiseach tòiseachaidh.
These two were just picking and picking on each other.	Bha an dithis sin dìreach a’ taghadh agus a’ piocadh air a chèile.
Yes, a little panic.	Seadh, beagan clisgeadh.
I just wanted to put that out there.	Bha mi dìreach airson sin a chuir a-mach an sin.
I can't help myself.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a chuideachadh.
He turned it over in his mind.	Thionndaidh e thairis e na inntinn.
The language has at least one opening.	Tha co-dhiù aon fhosgladh aig a 'chànan.
Must be used.	Feumar a chleachdadh.
Others also began to take bodies.	Thòisich cuid eile a’ gabhail cuirp cuideachd.
We live together.	Tha sinn a’ fuireach còmhla.
Then he turns to her again.	An uairsin tionndaidhidh e thuice a-rithist.
I have tried something by type.	Tha mi air rudeigin fheuchainn le seòrsa.
There is a way through.	Tha slighe troimhe.
I hated sleep.	Thàinig mi gu fuath cadal.
When she gets home, she's in big trouble with me.	Nuair a gheibh i dhachaigh, tha i ann an trioblaid mhòr leam.
Not enough gas.	Chan eil gas gu leòr.
Then our time will come.	An uairsin bidh an ùine againn oirnn.
That's just not true anymore.	Chan eil sin dìreach fìor tuilleadh.
The crowd began to walk now.	Thòisich an sluagh air coiseachd a-nis.
It’s a step closer to me again.	Tha e ceum nas fhaisge orm a-rithist.
The bullet lost its signal.	Chaill am peilear a chomharra.
I really enjoyed this reading.	Chòrd an leughadh seo rium gu mòr.
It stayed tough.	Dh’fhan e cruaidh.
My eyes were full of water.	Bha mo shùilean làn uisge.
If the program is not perfect, so be it.	Mura h-eil am prògram foirfe, bi mar sin.
Images represent the average for each data set.	Ìomhaighean a’ riochdachadh a’ chuibheasachd airson gach seata dàta.
It's hard to explain.	Tha e duilich a mhìneachadh.
I held my ground and refused to break eye contact.	Chùm mi an talamh agam agus dhiùlt mi conaltradh sùla a bhriseadh.
She was very pleased with her progress.	Bha i gu math toilichte leis an adhartas aice.
You do not need a blog to enter.	Chan fheum blog a bhith agad airson a dhol a-steach.
This time, we might go this route.	An turas seo, is dòcha gun tèid sinn an rathad seo.
He seemed to have thought about it.	Bha e coltach gun do smaoinich e air.
But they did not want to know in general.	Ach cha robh iad airson gum biodh fios aca san fharsaingeachd.
The full list of outcomes is presented in table two.	Tha an liosta iomlan de bhuilean air a thaisbeanadh ann an clàr a dhà.
We have a right to be in battle.	Tha còir againn a bhith ann am blàr.
We wanted to have some lead.	Bha sinn airson beagan luaidhe a bhith againn.
You can see me in the picture.	Chì thu mi san dealbh.
He obviously has skills.	Tha e follaiseach gu bheil sgilean aige.
That is the way of life.	Is e sin an dòigh-beatha.
Do everything that is required on time.	Dèan a h-uile dad a tha a dhìth ann an àm.
I hate this one.	Tha gràin agam air an fhear seo.
He needed food.	Bha feum aige air biadh.
I know for sure what that looks like.	Tha fios agam gu cinnteach cò ris a tha sin coltach.
To do them right, it took a long time.	Airson an dèanamh ceart, thug e ùine mhòr.
We do not save any personal information.	Cha bhith sinn a’ sàbhaladh fiosrachadh pearsanta sam bith.
I never knew what happened to him.	Cha robh fios agam a-riamh dè thachair dha.
Now it will be easy.	A-nis bidh e furasta.
His mother died happy, knowing that her son was finally married.	Chaochail a mhàthair toilichte, agus fios aice gun robh a mac pòsta mu dheireadh.
I contacted him to learn more.	Chuir mi fios air airson barrachd ionnsachadh.
He held out his hand.	Chùm e a-mach a làmh.
She did not want to see what was on the other side.	Cha robh i airson faicinn dè bha air an taobh eile.
I left the job to open a conversation.	Dh’ fhàg mi an obair còmhradh fhosgladh.
We are a culture.	Is sinne ar cultar.
But four years was a long time between calls.	Ach bha ceithir bliadhna na ùine fhada eadar fiosan.
Short terms.	Teirmean goirid.
Everything was against him, and finally the end came.	Bha a h-uile dad na aghaidh, agus mu dheireadh thàinig an deireadh.
It was about killing her while he stayed away for a year.	'S ann mu dheidhinn a mharbh i an ùine a dh'fhuirich e air falbh airson bliadhna.
It was time to think about what could be ahead, off the map.	Bha an t-àm ann beachdachadh air na dh’ fhaodadh a bhith air thoiseach, far a’ mhapa.
I'm not playing?!?!.	Chan eil mi a' cluich?!?!.
It's good for me! 	Tha e math dhomhsa!
.	.
There is no mistake.	Chan eil mearachd ann.
Your writing is very, very good.	Tha an sgrìobhadh agad glè, glè mhath.
He stopped to watch the two men talking.	Dh’ fhan e a’ coimhead an dithis fhireannach agus iad a’ bruidhinn.
Critical analysis is particularly common for new ideas.	Tha mion-sgrùdadh breithneachail gu sònraichte cumanta airson beachdan ùra.
It can be any color.	Faodaidh dath sam bith a bhith ann.
The reality was more complex, and more interesting.	Bha an fhìrinn nas iom-fhillte, agus nas inntinniche.
Anything else we need to talk about.	Rud sam bith eile air am feum sinn bruidhinn.
Plus, this is a small one that can be done in a number of different ways.	A bharrachd air an sin, is e fear beag a tha seo a ghabhas dèanamh ann an grunn dhòighean eadar-dhealaichte.
Yes, soon you will be able to possess the sun.	Seadh, a dh'aithghearr bidh e comasach dhut a 'ghrian a shealbhachadh.
Think about that a bit.	Smaoinich air sin beagan.
You can't help being alone.	Chan urrainn dhut cuideachadh a bhith leat fhèin.
Neither was she nor what could be.	Ni mò a bha i fhèin neo dè dh’ fhaodadh a bhith.
The smell, to me, does not stay with you.	Chan eil am fàileadh, dhòmhsa, a’ fuireach air d’ anail.
He knows who should fish and where he will be.	Tha fios aige cò leis a bu chòir dha iasgach agus càite am bi e.
Their eyes had smoothed.	Bha an sùilean air a dhol rèidh.
But prices are not high or low.	Ach chan eil prìsean àrd no ìosal.
There are kinds of associations everywhere.	Tha seòrsaichean comainn anns gach àite.
However, the latter has more to offer.	Ach, tha barrachd aig an fhear mu dheireadh ri thabhann.
Season with more salt if desired.	Dèan ràithe le barrachd salainn ma thogras tu.
It was as if they could not stop.	Bha e mar nach b’ urrainn dhaibh stad.
The same goes for personal identity and the brain.	Tha an aon rud a 'dol airson dearbh-aithne pearsanta agus an eanchainn.
Of course not.	Gu dearbh chan eil.
To become a member.	Gus a bhith nad bhall.
It would be proof that my work is important.	Bhiodh e na dhearbhadh gu bheil an obair agam cudromach.
So he saved himself because he knew what to do.	Mar sin shàbhail se e fhèin oir bha fios aige dè a dhèanadh e.
I grabbed her neck and hit her.	Rug mi air a h-amhaich agus bhuail mi i.
Both sides heard.	Chuala an dà thaobh.
They walked through the car park straight to her.	Choisich iad tron ​​ionad-parcaidh dìreach thuice.
In addition, we tested the proposed equipment for the effect.	A bharrachd air an sin, dhearbh sinn an uidheamachd a chaidh a mholadh airson a’ bhuaidh.
The phone is dead.	Tha am fòn marbh.
I was trying to find words that would not come.	Bha mi a’ feuchainn ri faclan a lorg nach tigeadh.
I used to be good at it.	B’ àbhaist dhomh a bhith math air.
It looks like it's ready for summer.	Tha e coltach gu bheil e deiseil airson an t-samhraidh.
And it has real effects.	Agus tha fìor bhuaidhean aige.
Six patients were included in the study.	Chaidh sia euslaintich a ghabhail a-steach san sgrùdadh.
You'll come back to it later.	Thig thu air ais thuige nas fhaide air adhart.
She is the teacher and the leader.	Is i an tidsear agus an stiùiriche.
And the same thing continues.	Agus tha an aon rud fhathast a’ dol.
We will be happy if they do things for us.	Bidh sinn toilichte ma nì iad rudan dhuinn.
I try to avoid them.	Bidh mi a’ feuchainn rin seachnadh.
But the same problem occurs.	Ach tha an aon duilgheadas a 'tachairt.
These people were given the opportunity to survive their names.	Fhuair na daoine sin an cothrom na h-ainmean aca a mhaireadh.
It's a really interesting talk and well worth the time.	Is e òraid air leth inntinneach a th’ ann agus is math as fhiach an ùine agad.
We used only the first code for our analysis.	Cha do chleachd sinn ach a’ chiad chòd airson ar sgrùdadh.
This is obvious to the latter.	Tha seo follaiseach don fheadhainn mu dheireadh.
But this girl was not with them, he was pretty sure.	Ach cha robh an nighean seo còmhla riutha, bha e gu math cinnteach.
A public meeting, possibly in a hotel.	Coinneamh phoblach, 's dòcha, ann an taigh-òsta.
Everything will be explained to you within a reasonable time.	Thèid a h-uile dad a mhìneachadh dhut taobh a-staigh ùine reusanta.
This is both the claim and the threat.	Is e seo an dà chuid an tagradh agus am bagairt.
The message was there.	Bha an teachdaireachd ann.
But not because of me.	Ach chan ann air mo sgàth-sa.
I exercise as much as I can.	Bidh mi ag eacarsaich cho mòr 's as urrainn dhomh.
I know when you are lying.	Tha fios agam nuair a tha thu nad laighe.
It was not easy.	Cha robh e furasta.
This is a great result.	Is e toradh mòr a tha seo.
I never used that one and I intended to do so.	Cha do chleachd mi am fear sin a-riamh agus bha mi an dùil sin a dhèanamh.
She moved to him, a piece of broken board.	Ghluais i thuige, pìos de bhòrd briste.
Wait an hour.	Fuirich uair a thìde.
We really can't stop you.	Chan urrainn dhuinn dha-rìribh stad a chuir ort.
We are here to take your side.	Tha sinn an seo gus do thaobh a ghabhail.
She didn't notice those either.	Cha tug i an aire dhaibh sin cuideachd.
I think she's known for months.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh i eòlach airson mìosan.
No control values.	Gun luachan smachd.
I do not know how to solve this problem.	Chan eil fios agam ciamar a gheibh mi fuasgladh air an duilgheadas seo.
Another thing is we don't even know where to start.	Rud eile chan eil fios againn eadhon càite an tòisich sinn.
Prepare for a surprise.	Dèan ullachadh airson iongnadh.
I can be very happy with my eyes.	Is urrainn dhomh a bhith gu math toilichte le mo shùilean.
They know my name.	Tha iad eòlach air m’ ainm.
Don’t start at one end and then put everything out of there.	Na tòisich air aon cheann agus an uairsin cuir a h-uile càil a-mach às an sin.
Copy of the film, once it is ready.	Leth-bhreac den fhilm, aon uair ‘s gu bheil e deiseil.
It's both.	Is e an dà rud a th’ ann.
This was for a number of reasons.	Bha seo air sgàth grunn adhbharan.
Click here for the full text of this case.	Cliog an seo airson teacsa slàn na cùise seo.
Do it quickly and keep your balance.	Dèan e gu sgiobalta agus cùm do chothromachadh.
And it's not hard to do.	Agus chan eil e doirbh a dhèanamh.
This discovery is interesting and important to the field.	Tha an lorg seo inntinneach agus cudromach don raon.
We can't wait to serve you !.	Chan urrainn dhuinn feitheamh gus seirbheis a thoirt dhut!.
Four bad legs.	Ceithir casan dona.
Maybe that's part of the education.	Is dòcha gu bheil sin mar phàirt den fhoghlam.
We said for sure.	Thuirt sinn gu cinnteach.
I could hear everything they heard.	Chluinninn a h-uile dad a chluinneadh iad.
The results show two different ways.	Tha na toraidhean a’ nochdadh dà dhòigh eadar-dhealaichte.
They could do it.	B’ urrainn dhaibh a dhèanamh.
They live there.	Tha iad a’ fuireach ann.
So here they are.	Mar sin seo iad.
The rest of you do not.	Chan eil an còrr agaibh.
It hasn't made sense yet.	Cha do rinn e ciall fhathast.
That makes it your responsibility.	Tha sin ga fhàgail mar uallach dhut.
They had to eat a little.	Bha aca ri beagan ithe.
That's a bit of money.	Is e beagan airgid a tha sin.
I'm not just saying that.	Chan eil mi dìreach ag ràdh sin.
They feel like members of one big family.	Tha iad a 'faireachdainn mar bhuill de aon teaghlach mòr.
There are no bones, however.	Chan eil cnàmhan ann ge-tà.
Just get this.	Dìreach faigh seo.
I will not stop.	Cha stad mi.
Nearby.	A tha faisg air.
We pay these organizations the cost of refuse collection.	Bidh sinn a’ pàigheadh ​​na cosgais cruinneachadh sgudail dha na buidhnean sin.
This was not a common experience in their time.	Cha b’ e eòlas coitcheann a bha seo san ùine aca.
Just take it and let me sleep.	Dìreach gabh e agus leig leam cadal.
Everyone knows this is true.	Tha fios aig a h-uile duine gu bheil seo fìor.
Even for you, it will take too long.	Fiù ‘s dhutsa bheir e ro fhada.
The latter group did much better than the other groups.	Rinn a’ bhuidheann mu dheireadh mòran na b’ fheàrr na na buidhnean eile.
It was information to build my confidence.	B’ e fiosrachadh a bh’ ann airson a misneachd a thogail annam.
I have people.	Tha daoine agam.
I'm lying on the floor by the bed.	Tha mi nam laighe air an làr ri taobh na leapa.
And most likely true.	Agus as coltaiche fìor.
I am aware of the danger.	Tha mi mothachail air a 'chunnart.
As soon as he left.	Cho luath 's a dh' fhagadh e.
The men I loved, who stayed around me, died.	Na fir a ghràdhaich mi, a dh'fhuirich mun cuairt orm, chaochail iad.
Because he does not want to talk about the issues at hand.	Leis nach eil e airson bruidhinn mu na cùisean a tha faisg air làimh.
Nothing seems to bother me deeply and completely.	Tha e coltach nach eil dad a’ toirt ùidh dhomh gu domhainn agus gu h-iomlan.
Good luck with that.	Gur math a thèid leat le sin.
To find out when a call for heat is needed.	Gus faighinn a-mach cuin a tha feum air gairm airson teas.
It was easy to say, you have to help that girl.	Bha e furasta a ràdh, feumaidh tu an nighean sin a chuideachadh.
Men and women walked, ran and then walked again.	Bha fir is boireannaich a’ coiseachd, a’ ruith agus an uair sin a’ coiseachd a-rithist.
Now they can join the fight.	A-nis faodaidh iad a dhol còmhla ris an t-sabaid.
Was that the last thing she saw he heard say.	An e sin an rud mu dheireadh a chunnaic i a chuala e ag ràdh.
They needed to know that there would be one.	Dh'fheumadh fios a bhith aca gum biodh fear ann.
Paper books are not like that.	Chan eil leabhraichean pàipeir mar sin.
And to help people go their own way.	Agus gus daoine a chuideachadh a’ dol an slighe fhèin.
It does not share financial decisions.	Chan eil e a’ roinn co-dhùnaidhean ionmhais.
You know when you get a good hit.	Tha fios agad nuair a gheibh thu deagh bhualadh.
It was a wonderful history.	B’ e eachdraidh air leth a bh’ ann.
Speed ​​up, then slow.	Luas suas, an uairsin slaodach.
What you see is what you pay for.	Is e na chì thu na tha thu a’ pàigheadh.
I do maybe three or four minutes a day.	Nì mi 's dòcha trì no ceithir mionaidean san latha.
Confidence in their walls remained high.	Bha am misneachd anns na ballachan aca fhathast àrd.
It is set here.	Tha e air a stèidheachadh an seo.
But that is not the reason.	Ach cha b’ e sin an t-adhbhar.
I like everyone happy.	Is toigh leam a h-uile duine toilichte.
There is no direct evidence as to why these conclusions were reached.	Chan eil fianais dhìreach ann air carson a chaidh na co-dhùnaidhean sin a ruighinn.
I can wait more than a year if needed.	Is urrainn dhomh feitheamh barrachd air bliadhna ma tha feum air.
In some places it looks better and in some places worse.	Ann an cuid de dh'àiteachan tha e a 'coimhead nas fheàrr agus ann an cuid de dh'àiteachan nas miosa.
It changed you.	Dh'atharraich e ort.
She was one of ten, but only three survived.	Bha aonan de dheichnear a bha i, ach cha robh beò ach triùir airson fàs suas.
He walked to his car.	Choisich e chun a’ chàr aige.
But they are not.	Ach chan eil iad.
I will definitely buy one.	Ceannaichidh mi fear gu cinnteach.
State-imposed rules have often not been any better.	Gu tric cha robh na riaghailtean a chuir an stàit a-mach na b’ fheàrr.
It's really nice.	Tha e gu math snog dha-rìribh.
It is a series of four pieces.	Is e sreath ceithir pìosan a th’ ann.
Some people are sad.	Tha cuid de dhaoine brònach.
That has changed a lot.	Dh’atharraich sin cùisean gu mòr.
The following is a love story.	Is e na leanas sgeulachd gaoil.
His mind was empty too.	Bha inntinn falamh cuideachd.
She seemed to be together.	Bha e coltach gu robh i le chèile.
More about the company later.	Tuilleadh mun chompanaidh nas fhaide air adhart.
But even.	Ach eadhon.
Consider the personal touch, first.	Beachdaich air an suathadh pearsanta, an toiseach.
That was very true.	Bha sin gu math fìor.
This work has a number of limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean aig an obair seo.
This is a common sense exception.	Is e eisgeachd ciall cumanta a tha seo.
So it's sad.	Mar sin tha e duilich.
But no more.	Ach chan eil tuilleadh.
I have missed words to describe what happened.	Tha mi air call fhaclan airson cunntas a thoirt air na thachair.
She had to hide.	Bha aice ri falach.
This is just to make sure everything works.	Tha seo dìreach airson dèanamh cinnteach gu bheil a h-uile càil ag obair.
And they weren't wrong.	Agus cha robh iad ceàrr.
It has a history of over two hundred years.	Tha eachdraidh còrr is dà cheud bliadhna.
And the characters are changing.	Agus tha na caractaran ag atharrachadh.
There is nothing for the good of the people.	Chan eil dad ann airson math an t-sluaigh.
She has spent too many hours training with him.	Tha i air cus uairean a thìde a' trèanadh còmhla ris.
I don't come over here anymore.	Chan eil mi a 'tighinn a-null an seo tuilleadh.
What he would do about that, she did not know.	Dè dhèanadh e mu dheidhinn sin, cha robh fios aice.
This is the easy way.	Is e seo an dòigh fhurasta.
Please wait and try again.	Fuirich ort is feuch ris a-rithist.
I'm thinking of calling.	Tha mi a’ smaoineachadh air fònadh.
In three years he himself was dead.	Ann an tri bliadhna bha e fein marbh.
You hit it right on the head.	Bhuail thu e ceart air a’ cheann.
And this is probably my favorite part of the whole weekend.	Agus is dòcha gur e seo am pàirt as fheàrr leam den deireadh-sheachdain air fad.
And love is just another name for something that never grows old.	Agus chan eil ann an gaol ach ainm eile airson rud nach fàs sean.
Of course you would.	Gu dearbh bhiodh tu.
Well, for most people.	Uill airson a’ mhòr-chuid de dhaoine.
This makes it very difficult to learn anything with this limited information.	Tha seo gu math duilich rud sam bith ionnsachadh leis an fhiosrachadh cuibhrichte seo.
It must stop immediately.	Feumaidh e stad sa bhad.
He does sometimes.	Bidh e a’ dèanamh aig amannan.
I was late for work.	Bha mi fadalach a dh’ obair.
I want you to trust me without question.	Tha mi airson gum bi earbsa agad annam gun cheist.
They were then divided into four groups.	Bha iad an uair sin air an roinn ann an ceithir buidhnean.
My daughter loves it but it's not the same for me.	Tha gaol aig mo nighean air ach chan eil e an aon rud dhòmhsa.
He can't help himself.	Chan urrainn dha e fhèin a chuideachadh.
Private parties.	Pàrtaidhean prìobhaideach.
Anyway, an interesting development.	Co-dhiù, leasachadh inntinneach.
It really does push the decision locally.	Tha e dha-rìribh a’ putadh co-dhùnadh gu ìre ionadail.
Others will see it.	Chì cuid eile e.
Note again that these solutions are the same for both states.	Thoir an aire a-rithist gu bheil na fuasglaidhean sin mar an ceudna airson an dà stàit.
I was very pleased with you, when you wanted it.	Bha mi glè thoilichte leat, nuair a bha thu ga iarraidh.
Her whole career has been based on not listening to anyone.	Tha a cùrsa-beatha gu lèir air a bhith stèidhichte air gun a bhith ag èisteachd ri duine sam bith.
He looks healthy and has good skin color.	Tha coltas fallain air agus tha dath math air a chraiceann.
Eight.	Ochd.
He had never held that position before.	Cha robh an dreuchd sin aige a-riamh roimhe.
God creates man.	Tha Dia a' cruthachadh an duine.
She is tiny.	Tha i beag bìodach.
They want to kill you if they can.	Tha iad airson do mharbhadh mas urrainn dhaibh.
He did not object to this instruction at trial.	Cha do chuir e an aghaidh an stiùiridh seo aig deuchainn.
I can't think why.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson.
They are all important, and many of them work - related.	Tha iad uile cudromach, agus mòran dhiubh co-cheangailte ri obair.
The film has a body number of zero.	Tha àireamh bodhaig de neoni aig an fhilm.
They can't sleep.	Chan urrainn dhaibh cadal.
A brother could not trust a brother.	Cha b' urrainn do bhràthair earbsa a chur ann am bràthair.
I think this is my favorite season.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo an ràithe as fheàrr leam.
These are the first songs I ever wrote.	Seo a’ chiad òrain a sgrìobh mi a-riamh.
I took another step towards the front door.	Ghabh mi ceum eile a dh’ionnsaigh an dorais aghaidh.
Today was like being a child again.	Bha an-diugh mar a bhith nad leanabh a-rithist.
Today it is in poor condition.	Tha i an-diugh ann an droch staid.
Anyway, now it was personal.	Co-dhiù, a-nis bha e pearsanta.
It was so quiet, but so weird.	Bha e cho sàmhach, ach cho neònach.
Of course you will stay.	Gu dearbh fuirichidh tu.
I would like one.	Bu toil leam fear.
I had dropped out of school because of my poor finances.	Bha mi air tuiteam a-mach às an sgoil air sgàth mo dhroch ionmhas.
It's called a forest rose.	Canar ròs coille ris.
The move was tough.	Bha an gluasad cruaidh a’ dol.
You were born with those qualities.	Rugadh tu leis na feartan sin.
This is different, at least in terms of the title.	Tha seo eadar-dhealaichte, co-dhiù a thaobh an tiotal.
You have to be careful, friend.	Feumaidh tu a bhith faiceallach, a charaid.
The whole set went like that.	Chaidh an seata gu lèir mar sin.
You really like it.	Tha e a' còrdadh riut gu mòr.
Modern kitchen with open plan family room.	Cidsin ùr-nodha le seòmar teaghlaich plana fosgailte.
Members know it.	Tha fios aig buill air.
He may know somewhere we can talk.	Is dòcha gum bi fios aige an àiteigin as urrainn dhuinn bruidhinn.
And it was.	Agus bha e.
I came up beside him and looked out.	Thàinig mi suas ri thaobh agus choimhead mi a-mach.
I think this is the secret of success.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo dìomhaireachd soirbheachais.
I took it all out.	Thug mi a h-uile càil a-mach air.
I'm thinking a lot about what makes this work.	Tha mi a’ smaoineachadh tòrr mu na tha a’ toirt air seo obrachadh.
One eye was completely gone.	Bha aon sùil gu tur air falbh.
I did not want it.	Cha robh mi ga iarraidh.
Maybe he was just testing me.	Is dòcha gu robh e dìreach a’ dèanamh deuchainn orm.
She may not have seen me at all.	Is dòcha nach fhaca i mi idir.
But you have to be careful here.	Ach feumaidh tu a bhith faiceallach an seo.
We need to grow our economy.	Feumaidh sinn an eaconamaidh againn fhàs.
As it turned out, that is not true.	Mar a thionndaidh e a-mach, chan eil sin fìor.
She had just said the wrong thing.	Bha i dìreach air an rud ceàrr a ràdh.
The control group received no additional action for pain relief.	Cha d'fhuair a' bhuidheann smachd gnìomh a bharrachd airson faochadh pian.
They have every right to publish that material.	Tha a h-uile còir aca an stuth sin a chuir a-mach.
I forgot this never happened.	Dhìochuimhnich mi seo a-riamh a thachair.
Well, most of them, at least.	Uill, a’ mhòr-chuid dhiubh, co-dhiù.
He looked up and looked at the rest of them.	Thog e a shùilean agus bheachdaich e air a’ chòrr dhiubh.
I believed them, too.	Chreid mi iad, cuideachd.
We are like fish that do not sense water.	Tha sinn mar iasg nach mothaich uisge.
I was never really good at this, as a kid.	Cha robh mi a-riamh fìor mhath air seo, mar leanabh.
This is what gives meaning and purpose to life.	Is e seo a tha a’ toirt brìgh agus adhbhar do bheatha.
She will turn you away.	Tionndaidhidh i air falbh thu.
Cause we had fallen off.	Adhbhar bha sinn air tuiteam dheth.
He was sure that she, his daughter, would comfort him.	Bha e cinnteach gun toireadh ise, a nighean, comhfhurtachd dha.
I would do anything she asked.	Dhèanadh mi rud sam bith a dh’ iarr i.
It was a silly question.	B’ e ceist gòrach a bh’ ann.
They have to get to the hotel.	Feumaidh iad faighinn chun an taigh-òsta.
What he had was slim, but it was now or never.	Bha na bh' aige caol, ach bha e nis no riamh.
So what does he have again?	Mar sin dè a th’ aige a-rithist.
Students there must study history until the final year of school.	Feumaidh oileanaich an sin eachdraidh a sgrùdadh gus a’ bhliadhna mu dheireadh den sgoil.
You have won every game today.	Tha thu air a h-uile geama a bhuannachadh an-diugh.
We hope for friends we can trust and a meaningful life.	Tha sinn an dòchas airson caraidean as urrainn earbsa a bhith againn agus beatha aig a bheil brìgh.
I was very pleased with everything.	Bha mi glè thoilichte leis a h-uile càil.
Cross get me it.	Cross faigh dhomh e.
And that would happen every other weekend.	Agus bhiodh sin a’ tachairt a h-uile deireadh-seachdain eile.
He knew him very well.	Bha e glè eòlach air.
This has been fixed.	Chaidh seo a shocrachadh.
Then my turn is over.	An uairsin bidh mo thionndadh seachad.
We love this mix.	Tha sinn dèidheil air a’ mheasgachadh seo.
Do not use products made for human hair.	Na cleachd toradh a chaidh a dhèanamh airson falt daonna.
I think this is for a reason or two.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo airson adhbhar no dhà.
But do one thing for me now.	Ach dèan aon rud dhòmhsa a-nis.
He must have had a car problem.	Feumaidh gun robh trioblaid càr aige.
It's good to have something new to look for change.	Tha e math rudeigin ùr a bhith agad airson coimhead airson atharrachadh.
The story is the most important aspect.	Is e an sgeulachd an taobh as cudromaiche.
For that matter.	Airson a 'chùis sin.
Most of them are successful, but some may fail.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh soirbheachail, ach dh’ fhaodadh cuid fàiligeadh.
She sometimes helps out at home.	Bidh i uaireannan a’ cuideachadh aig an taigh.
I want it burned.	Tha mi airson gun tèid a losgadh.
They can quickly change any government or business.	Dh’ fhaodadh iad riaghaltas no gnìomhachas sam bith atharrachadh gu sgiobalta.
The face of the country has changed.	Tha aghaidh na dùthcha air atharrachadh.
Yes, well.	Seadh, gu math.
So that's another set of relationships.	Mar sin is e sin sreath eile de dhàimh.
It makes communication easier.	Bidh e a’ dèanamh conaltradh nas fhasa.
She told him he had to do the right thing.	Thuirt i ris gum feumadh e an rud ceart a dhèanamh.
So add the last one and you should be good to go.	Mar sin cuir ris an fhear mu dheireadh agus bu chòir dhut a bhith math a dhol.
Then the time stood.	An uairsin sheas an ùine.
Just can't work.	Dìreach nach urrainn obrachadh.
And for a time, that was a problem.	Agus airson ùine, bha sin na dhuilgheadas.
I will die inside.	Gheibh mi bàs a-staigh.
The idea was to turn one thing into something new.	B’ e am beachd aon stuth a thionndadh gu rudeigin ùr.
We do different things on my projects, see.	Bidh sinn a’ dèanamh rudan beagan eadar-dhealaichte air na pròiseactan agam, faic.
There is nothing that can be done about it.	Chan eil dad a ghabhas dèanamh mu dheidhinn.
First, the step is bigger.	An toiseach, tha an ceum nas motha.
You cannot enter.	Chan urrainn dhut faighinn a-steach.
However, he has no problem with people taking his things.	Ach, chan eil duilgheadas sam bith aige le daoine a’ toirt na rudan aige.
So we will be under pressure.	Mar sin bidh sinn fo chuideam.
Real place, real time.	Àite fìor, fìor-ùine.
She's nice and wet, too.	Tha i snog agus fliuch, cuideachd.
These questions require an understanding of vision and language.	Feumaidh na ceistean seo tuigse air lèirsinn agus cànan.
Or failure.	No fàilligeadh.
In addition, significant individual differences were observed for different families.	A bharrachd air an sin, chaidh eadar-dhealachaidhean mòra fa leth fhaicinn airson diofar theaghlaichean.
It's usually sad.	Mar as trice tha e brònach.
I turn around and look back.	Bidh mi a 'tionndadh agus a' coimhead air ais.
Her own mother had been like that too.	Bha a màthair fhèin air a bhith mar sin cuideachd.
I tried to change the page back.	Dh'fheuch mi ris an duilleag atharrachadh air ais.
He put the question out of his lips.	Chuir e a’ cheist às a bhilean.
She could not go to work.	Cha b' urrainn dhi a dhol a dh'obair.
I have been very sad, and angry.	Tha mi air a bhith brònach gu mòr, agus feargach.
Now here's the reason.	A-nis seo an adhbhar.
His father will know that he has been drinking.	Bidh fios aig athair gu bheil e air a bhith ag òl.
There were good times, but they were too small and far between.	Bha amannan math ann, ach bha iad ro bheag agus fada eatorra.
She let down and said.	Leig i sìos agus thuirt i.
And when things got worse, things got worse for me.	Agus nuair a dh’fhàs cùisean dona eatorra, dh’fhàs cùisean dona dhòmhsa.
All blood samples were collected prior to treatment.	Chaidh a h-uile sampall fala a chruinneachadh ron làimhseachadh.
He felt old.	Dh’fhairich e sean na làthair.
It should not be like that.	Cha bu chòir dha a bhith mar sin.
And they actually have one of two options.	Agus tha dha-rìribh aon de dhà roghainn aca.
The door is wide open.	Tha an doras farsaing fosgailte.
Wrong tool for the job.	Inneal ceàrr airson na h-obrach.
To me, these were really fun characters to write about.	Dhòmhsa, b’ e caractaran fìor spòrsail a bha seo airson sgrìobhadh.
Design is a little different.	Tha dealbhadh beagan eadar-dhealaichte.
Pick it up and they will come.	Tog e agus thig iad.
I have to look the same.	Feumaidh mi coimhead mar an ceudna.
This year, it's yours.	Am-bliadhna, is ann leatsa.
It was just like every other one.	Bha e dìreach coltach ri gach fear eile.
I was important out there.	Bha mi cudromach a-muigh an sin.
She was obviously looking for someone.	Bha e follaiseach gu robh i a’ coimhead airson cuideigin.
But that did not happen.	Ach cha do thachair sin.
There was no way to keep this thing off.	Cha robh dòigh air an rud seo a chumail dheth.
A clinical study reported typical results.	Thug sgrùdadh clionaigeach cunntas air toraidhean àbhaisteach.
Not even best friends.	Chan e eadhon na caraidean as fheàrr.
This day passed very quickly.	Chaidh an latha seo seachad gu math luath.
Details may come later.	Faodaidh mion-fhiosrachadh tighinn nas fhaide air adhart.
The next day he tried his ideas in the air.	An ath latha dh'fheuch e na beachdan aige san adhar.
But this is not the end.	Ach chan e seo an deireadh.
And you, if you are honest, need them.	Agus tha thusa, ma tha thu onarach, feumach orra.
I told him he could forget to do anything else.	Thuirt mi ris gum faodadh e dìochuimhneachadh rud sam bith eile a dhèanamh.
That is true.	Tha sin fìor.
You know that his voice is heard.	Tha fios agad gu bheil a ghuth air a chluinntinn.
Gradually he spread himself throughout the mind.	Beag air bheag sgaoil e e fhèin air feadh na h-inntinn.
Same as last month.	An aon rud ris a’ mhìos a chaidh.
And after the first time, you don't even think about it.	Agus às deidh a ’chiad uair cha bhith thu eadhon a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
People are aware of that.	Bidh daoine a’ mothachadh sin.
One might help, and it's well worth a try.	Is dòcha gun cuidich aon, agus is fhiach feuchainn.
He would try there.	Bhiodh e a’ feuchainn an sin.
Exactly, not this.	Dìreach, chan e seo.
See the large cover design below.	Faic an dealbhadh còmhdach mòr gu h-ìosal.
Again, these goals can be anything.	A-rithist, faodaidh na h-amasan sin a bhith mar rud sam bith.
Programs through the college and various schools.	Prògraman tro a cholaiste agus diofar sgoiltean.
I did not read a post like this.	Cha do leugh mi post mar seo.
No better advice was given.	Cha deach comhairle sam bith nas fheàrr a thoirt seachad.
The animals told us otherwise.	Dh’ innis na beathaichean dhuinn a chaochladh.
And yes, yes.	Agus tha, tha.
Just follow me.	Dìreach lean mi.
As if there must be a grip somewhere.	Mar gum feum grèim a bhith ann an àiteigin.
It's not just the other women you have to worry about.	Chan e dìreach na boireannaich eile a dh'fheumas tu a bhith draghail.
Well, my late brother thought he knew what was getting in.	Uill, bha mo bhràthair nach maireann a’ smaoineachadh gu robh fios aige dè bha a’ faighinn a-steach.
These things are important.	Tha na rudan seo cudromach.
If they had just understood it it would have been so easy.	Nam biodh iad dìreach air tuigsinn bha e cho furasta.
I’m too old for you, anyway.	Tha mi ro shean dhut, co-dhiù.
Her husband, too.	An duine aice, cuideachd.
It makes her smile and her presence is good for him.	Bheir e oirre gàire a dhèanamh agus tha a làthaireachd math dha.
Your opinion seems to have been correct.	Tha e coltach gu robh do bheachd-sa ceart.
World, nature vs.	Saoghal, nàdar vs.
I love my job so much less now that it’s gone.	Tha gaol agam air an obair agam gu math nas lugha a-nis gu bheil e air falbh.
It's great to just have that opportunity.	Tha e glè mhòr dìreach an cothrom sin a bhith agad.
I am under control.	Tha mi fo smachd.
That would have been tough.	Bhiodh sin air a bhith cruaidh.
I stood up and raised my arm.	Sheas mi agus thog mi mo ghàirdean.
It is more useful to assume that this building has two parts.	Tha e nas fheumail a bhith den bheachd gu bheil dà phàirt aig an togalach seo.
It is a fact.	Tha e na fhìrinn.
She wouldn't let me, that time with you.	Cha leigeadh i leam e, an turas sin còmhla riut.
Think about the writing style.	Smaoinich mun stoidhle sgrìobhaidh.
He said this.	Thuirt e seo.
The rest went ashore.	Chaidh an còrr dhiubh gu tìr.
There is reason to believe that being together could be just as important.	Tha adhbhar ann a bhith a’ creidsinn gum faodadh iad a bhith le chèile a cheart cho cudromach.
It is too big a decision.	Is e co-dhùnadh ro mhòr a th’ ann.
She knew what he was expecting.	Bha fios aice dè bha e an dùil.
I think about that.	Tha mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn sin.
I never said things like that.	Cha tuirt mi rudan mar sin a-riamh.
Then they become sad.	An uairsin bidh iad duilich.
I had a move.	Bha gluasad agam.
He has to follow orders.	Feumaidh e òrdughan a leantainn.
There was nothing left for her to take back.	Cha robh dad air fhàgail dhith ri thoirt air ais.
Since then, her life has changed.	Bhon àm sin, bidh a beatha ag atharrachadh.
No one was going to get hurt.	Cha robh duine a’ dol a ghoirteachadh.
But this should be in very limited cases.	Ach bu chòir seo a bhith ann an cùisean fìor chuingealaichte.
None here.	Chan eil gin an seo.
They drop our equipment.	Bidh iad a’ leigeil às an uidheamachd againn.
In the perfect world it would be for them in the final.	Anns an t-saoghal air leth freagarrach bhiodh e dhaibh sa chuairt dheireannaich.
But not many.	Ach chan eil mòran.
In this case, the power supply unit is unloaded.	Anns a 'chùis seo, chan eil luchd air an aonad solarachaidh cumhachd.
No, he wants to eat, he says.	Chan eil, tha e ag iarraidh ithe, tha e ag ràdh.
No one can stop us.	Chan urrainn dha duine stad a chuir oirnn.
He probably knew he would pay off in a future debate.	Is dòcha gu robh fios aige gum pàigheadh ​​​​e dheth ann an deasbad san àm ri teachd.
Plus, the baby is there now.	A bharrachd air an sin, tha an leanabh ann a-nis.
With one hand she held me up in the air.	Le aon làimh chùm i suas mi san adhar.
Very happy to see this.	Gu math toilichte seo fhaicinn.
However, there are a number of problems with this approach.	Ach, tha grunn dhuilgheadasan ann leis an dòigh-obrach seo.
I did wrong.	Rinn mi ceàrr.
Her body was never returned to her family.	Cha deach a corp a thilleadh gu a teaghlach a-riamh.
I love it.	Tha gaol agam air.
That picture tells a lot.	Tha an dealbh sin ag innse mòran.
For us, that starts this weekend.	Dhuinne, tha sin a’ tòiseachadh an deireadh-sheachdain seo.
And first the range.	Agus an toiseach an raon.
It was our first date.	B’ e a’ chiad cheann-latha againn a bh’ ann.
Her hair was short and very black.	Bha a falt goirid agus gu math dubh.
We will do well for her, and he will get over her.	Ni sinn gu math air a son, agus gheibh e thairis i.
He added value.	Chuir e luach ris.
It just looks a little too bright for everything.	Tha e a’ coimhead dìreach beagan ro shoilleir airson a h-uile càil.
I hate to think about how much it costs.	Is fuath leam a bhith a’ smaoineachadh dè a chosgas e.
Looks like the player he was last season.	A’ coimhead coltach ris a’ chluicheadair a bha e an t-seusan seo chaidh a-rithist.
I did not tell anyone what had happened.	Cha do dh’innis mi do dhuine mar a thachair.
It was clean inside and out.	Bha e glan a-staigh agus a-muigh.
And yes, this is bad for the country.	Agus tha, tha seo dona don dùthaich.
They just write real quality code.	Bidh iad dìreach a’ sgrìobhadh còd de chàileachd fìor.
Most of them are very safe to eat.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh gu math sàbhailte ri ithe.
I photographed their injuries.	Thog mi dealbhan de na leòntan aca.
For a wet water medium, only positive values ​​make sense.	Airson meadhan uisge fliuch, chan eil ach luachan adhartach a’ dèanamh ciall.
Take a useful life of five years.	Gabh beatha fheumail de chòig bliadhna.
It stayed in my mind as an unusual occurrence.	Dh’fhuirich e nam inntinn mar thachartas neo-àbhaisteach.
She took them home, while her children were down the hall.	Thug i dhachaigh iad, fhad 'sa bha a clann sìos an talla.
That is still a long way off.	Tha sin fada air falbh fhathast.
There are two common ways to do this.	Tha dà dhòigh coitcheann air seo a dhèanamh.
So she never said too much to him.	Mar sin cha tuirt i riamh cus ris.
You're getting married and just want to stay in.	Bidh thu a’ pòsadh agus dìreach airson fuireach a-staigh.
Your father never opened a book in his life.	Cha do dh’ fhosgail d’ athair leabhar na bheatha.
Of course this is true.	Gu dearbh tha seo fìor.
She has no idea about his career.	Chan eil beachd sam bith aice air a dhreuchd.
Men went from one to another and went home.	Chaidh fir bho aon gu fear agus chaidh iad dhachaigh.
Running multiple applications at one time has never been easier.	Cha robh e a-riamh cho furasta grunn thagraidhean a ruith aig an aon àm.
He had seen his people die.	Bha e air a dhaoine fhaicinn a’ bàsachadh.
This site would not have been possible without your help and support.	Cha bhiodh an làrach seo comasach às aonais do chuideachadh agus taic.
It should be able to be taken outdoors or indoors.	Bu chòir a bhith comasach air a thoirt a-muigh no a-staigh.
One of those body parts is the eyes.	Is e aon de na pàirtean bodhaig sin na sùilean.
Just nothing comes up.	Dìreach chan eil dad a 'tighinn suas.
Stripped on his shoulder, he falls.	Air a bhualadh air a ghualainn, tha e a 'tuiteam.
He tried to remember where he was.	Dh’ fheuch e ri cuimhneachadh càit an robh e.
One cannot be too careful, even when it is short.	Chan urrainn dha duine a bhith ro chùramach, eadhon nuair a tha e goirid.
The game is over.	Tha an geama seachad.
She's not a woman anymore, he thought.	Chan e boireannach a th’ ann tuilleadh, smaoinich e.
That is not what matters here, however.	Chan e sin, ge-tà, a tha cudromach an seo.
I heard her talking on the phone.	Chuala mi i a’ bruidhinn air a’ fòn.
Response options included 'daily', 'less than daily' or 'do not smoke now'.	Am measg nan roghainnean freagairt bha ‘làitheil’, ‘nas lugha na gach latha’ no ‘na bi a’ smocadh an-dràsta’.
However, it seems the same.	Ach, tha e coltach ris an aon shealladh.
We were both so hot that it was hard to sleep.	Bha sinn le chèile cho teth is gun robh e doirbh cadal.
You just believe in what you are doing.	Tha thu dìreach a’ creidsinn chun na h-ìre a tha thu a’ dèanamh.
And now she could only try to hurt him.	Agus a-nis cha b 'urrainn dhi ach feuchainn ri a ghoirteachadh.
Things change throughout the day.	Bidh cùisean ag atharrachadh tron ​​latha.
You knew him too.	Bha thu eòlach air cuideachd.
He must not have seen her speak.	Feumaidh nach fhaca e i a’ bruidhinn innte.
I did not, however.	Cha deach mi, ge-tà.
That could still be a very important discovery.	Dh’ fhaodadh sin a bhith na lorg fìor chudromach fhathast.
That was very important.	Bha sin glè chudromach.
The improvement over the last three years has come so far.	Tha an leasachadh thairis air na trì bliadhna a dh’ fhalbh air tighinn gu ruige seo.
We need to get it reported because it usually hurts.	Feumaidh sinn e faighinn gu aithris oir mar as trice bidh e air a ghoirteachadh.
I love reading and writing.	Is toil leam a bhith a’ leughadh agus a’ sgrìobhadh.
Now it works fine.	A-nis tha e ag obair gu math.
For those who do not, die.	Dhaibhsan nach dèan, bàs.
It took a little effort.	Thug e beagan oidhirp.
She had amazing red hair.	Bha falt ruadh iongantach oirre.
Providing live data.	A 'toirt seachad dàta beò.
Not because we can't.	Chan ann a chionn 's nach urrainn dhuinn.
We part as best friends.	Bidh sinn a 'dealachadh mar na caraidean as fheàrr.
I had a great race.	Bha rèis air leth agam.
You are a team player.	Tha thu nad chluicheadair sgioba.
But my goal is to change what happened last year.	Ach tha e na amas dhomh na thachair an-uiridh atharrachadh.
The appropriate officer has identified the voice of the speaker.	Tha an t-oifigear iomchaidh air guth an neach a bhruidhneas a chomharrachadh.
I have children of my own, you know.	Tha clann agam fhìn, fhios agad.
People needed other people as much as they needed air.	Bha feum aig daoine air daoine eile mar a bha feum aca air èadhar.
They asked us to bring something sweet before the activity.	Dh’iarr iad oirnn rudeigin milis a thoirt a-steach ron ghnìomhachd.
They were sick and tired of business as usual.	Bha iad tinn agus sgìth de ghnìomhachas mar as àbhaist.
I would pay a lot for someone to do this for me.	Bhithinn a’ pàigheadh ​​tòrr airson cuideigin airson seo a dhèanamh dhòmhsa.
The word gets out.	Tha am facal a 'faighinn a-mach.
It was not immediately clear how he was captured.	Cha robh e soilleir sa bhad ciamar a chaidh a ghlacadh.
Management is carried out there to the hospital.	Tha an riaghladh air a thoirt gu buil an sin chun ospadal.
He pulled it out and fired it three times.	Tharraing e a-mach e agus loisg e trì tursan e.
It was my opinion immediately before the doctor took you.	B’ e mo bheachd-sa sa bhad mus do ghabh an dotair thu.
Do not roll up.	Na rolaich suas.
That is, it needs to decide what exercise prices to use.	Is e sin, feumaidh e co-dhùnadh dè na prìsean eacarsaich a chleachdas e.
But because the situation is different, they are forced to look different.	Ach leis gu bheil an suidheachadh eadar-dhealaichte, thathas a’ toirt orra coimhead eadar-dhealaichte.
It was really dangerous.	Bha e gu math cunnartach dha-rìribh.
The boys agreed to take them back to the house.	Dh’ aontaich na gillean an toirt air ais chun an taighe.
The whole event took less than ten minutes.	Thug an tachartas gu lèir nas lugha na deich mionaidean.
It's been in my house.	Tha e air a bhith anns an taigh agam.
Let’s take in some food.	Leig leinn biadh a thoirt a-steach.
Best of all, e.g.	An rud as fheàrr, eadhon.
They did not talk or look at each other.	Cha robh iad a’ bruidhinn no a’ coimhead air a chèile.
I fight back.	Bidh mi a 'sabaid air ais.
I usually avoid the truth in direct conversation and interaction.	Mar as trice bidh mi a’ seachnadh na fìrinn ann an còmhradh agus eadar-obrachadh dìreach.
This rule is more important than any other, in my opinion.	Tha an riaghailt seo nas cudromaiche na gin eile, nam bheachd-sa.
They were put in a difficult place.	Chaidh an cur ann an àite duilich.
Instead, individual knowledge plays an important role.	An àite sin, tha àite cudromach aig eòlas fa leth.
He got in and lay down.	A stigh fhuair e agus luidh e sios.
Dad wants me to get married.	Athair ag iarraidh orm pòsadh.
He follows her to her new position.	Tha e ga leantainn chun t-suidheachadh ùr aice.
A simple start will build your confidence.	Togaidh tòiseachadh sìmplidh do mhisneachd.
It will take some time to understand these things, of course.	Bheir e beagan ùine airson na rudan sin a thuigsinn, gu dearbh.
Getting the point.	A 'faighinn a' phuing.
And even then it will not be too difficult.	Agus eadhon an uairsin cha bhith e ro dhoirbh.
I have seen a lot that is awful.	Tha mi air tòrr fhaicinn a tha uamhasach.
I tried and tried and tried nothing busy.	Dh'fheuch mi agus dh'fheuch mi agus dh'fheuch mi dad trang.
Maybe they knew my family.	Is dòcha gu robh fios aca air mo theaghlach.
He did not know how they could talk like this.	Cha robh fios aige ciamar a dh 'fhaodadh iad a bhith a' bruidhinn mar seo.
Wait, your watch.	Fuirich, an uaireadair agad.
He has problems.	Tha duilgheadasan aige.
Time runs out.	Bidh ùine a 'ruith a-mach.
Kind of, of course not.	Seòrsa, chan ann gu dearbh.
They were not given a cause of death.	Cha deach adhbhar bàis a thoirt dhaibh.
It's about culture.	Tha e mu dheidhinn cultar.
This sounds pretty weird.	Tha seo a 'fuaimeachadh gu math annasach.
The camera can go anywhere.	Faodaidh an camara a dhol a dh'àite sam bith.
However, when the code is run, it does not display the report.	Ach, nuair a thèid an còd a ruith, chan eil e a’ taisbeanadh na h-aithisg.
It's great to do something you love every day.	Tha e sgoinneil rudeigin a dhèanamh as fheàrr leat a h-uile latha.
It was now the only freedom he could trust.	B’ e a-nis an aon shaorsa a b’ urrainn dha earbsa.
They stick to it.	Bidh iad a’ cumail ris.
There are known methods of this kind.	Tha fios air dòighean den t-seòrsa seo.
But three were just right.	Ach bha triùir dìreach ceart.
This is part of being excellent and keeping each other safe.	Tha seo mar phàirt de bhith sàr-mhath agus a bhith a’ cumail a chèile sàbhailte.
What you have learned may surprise you.	Is dòcha gun cuir na dh’ ionnsaich thu iongnadh ort.
However, it happened.	Ach, thachair e.
It was like a sign or something.	Bha e coltach ri soidhne no rudeigin.
Add the water and bring to the boil.	Cuir ris an uisge agus thoir air ais gu boil.
It's so different from what it used to be.	Tha e cho eadar-dhealaichte na bha e roimhe.
Her smile was big and clear.	Bha a gàire mòr agus soilleir.
She is very anxious, and tries not to show it.	Tha i gu math iomagaineach, agus a 'feuchainn gun a bhith ga shealltainn.
I have another gift to find.	Tha tiodhlac eile agam ri lorg.
The day before he was killed.	An latha mus deach a mharbhadh.
I’m glad she did so well.	Tha mi toilichte gun do rinn i cho math.
It was made impossible.	Bha e air a dhèanamh eu-comasach.
Can you correct my code if I am wrong.	An urrainn dhut mo chòd a cheartachadh ma tha mi ceàrr.
Therefore, this property is considered in this paper.	Mar sin, thathas a’ beachdachadh air an t-seilbh sin anns a’ phàipear seo.
These useless things are not left unrecorded.	Chan eil na rudan sin gun adhbhar air am fàgail air an clàradh.
But it does not come from him.	Ach cha tig maith sam bith uaithsan a bhi aige.
Some people may feel different and at different times.	Is dòcha gum bi cuid de dhaoine a’ faireachdainn eadar-dhealaichte agus aig àm eile.
You have a lot in common with them.	Tha tòrr agad ann an cumantas riutha.
I don't find it helpful.	Chan eil mi ga fhaighinn cuideachail.
I accepted that.	Ghabh mi ri sin.
Although not required in that order.	Ged nach eil e riatanach san òrdugh sin.
This is one of my favorite groups.	Is e seo aon de na buidhnean as fheàrr leam.
I want a contract.	Tha mi ag iarraidh cùmhnant.
Check out this post.	Thoir sùil air a’ phost seo.
People liked it.	Bu toil le daoine e.
He and I share work.	Bidh e fhèin agus mise a’ roinn obair.
Get a group together and create your own event.	Faigh buidheann còmhla agus cruthaich an tachartas agad fhèin.
Just go.	Dìreach falbh.
They eat mostly green plants.	Ithidh iad a’ mhòr-chuid de lusan uaine.
And another silly thing that doesn't really work in real life.	Agus rud gòrach eile nach obraich dha-rìribh ann am fìor bheatha.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin bhiodh e a’ feitheamh, ach cha b’ fhada.
As a child, she wanted to help others become a teacher.	Mar leanabh, bha i airson daoine eile a chuideachadh le bhith na thidsear.
Don't be surprised because that's their job.	Na gabh iongnadh oir is e sin an obair aca.
Something stopped him though.	Chuir rudeigin stad air ge-tà.
That’s a lot of thinking time.	Is e sin tòrr ùine smaoineachaidh.
I want to set it.	Tha mi airson a shuidheachadh.
Or at least it should be.	No co-dhiù bu chòir dha a bhith.
Relief, in part.	Faochadh, ann am pàirt.
The animals had free access to food and water.	Bha cothrom an-asgaidh aig na beathaichean air biadh is uisge.
He was a very helpful man.	Bha e na dhuine cuideachail dha-rìribh.
The larger of the two is above.	Tha am fear as motha den dhà gu h-àrd.
They were late for breakfast and sat down to dinner.	Bha iad fadalach gu bracaist agus shuidh iad fada aig an dinneir.
I do not drink or drive.	Chan eil mi ag òl agus a’ draibheadh.
And it’s a big problem.	Agus tha e na dhuilgheadas mòr.
But in this particular case, it's the way it is.	Ach anns a 'chùis shònraichte seo, tha e mar a tha e.
That did a lot of damage, so it wasn't easy for me.	Rinn sin dochann mòr, agus mar sin cha robh e furasta dhomh.
Those are over now.	Tha iad sin seachad a-nis.
It is about eight months.	Tha e mu ochd mìosan.
You just are.	Tha thu dìreach.
It won't be long until I turn my back.	Cha 'n fhada gus an cuir mi cùl rium.
That was a test and they were over.	Bha sin na dheuchainn agus bha iad seachad.
Ask anyone to play against it in that time.	Faighnich do dhuine sam bith a chluich na aghaidh san ùine sin.
This was a lot to embrace.	Bha seo tòrr ri ghabhail a-steach.
What we do.	Na tha sinn a 'dèanamh.
Read the story.	Leugh an sgeul.
Stand-alone machines are now available.	Tha innealan seasamh leotha fhèin rim faighinn a-nis.
The and the.	Tha an agus an.
It was televised on national television.	Chaidh a chuir air telebhisean nàiseanta.
Life does not have to make sense.	Chan fheum ciall a bhith aig beatha.
Father and mother were not bound up in her, 'poor soul.	Cha robh athair agus mathair air an ceangal suas innte, 'anam bochd.
It is very important to study the area in which you will be.	Tha e air leth cudromach sgrùdadh a dhèanamh air an raon anns am bi thu.
The shooting itself took a while.	Thug an losgadh fhèin greiseag.
This is what makes our game unique in that sense.	Is e seo a tha a’ dèanamh ar geama gun samhail san t-seadh sin.
My mother was one.	Bha mo mhàthair mar aon.
If the motion is rejected and after a hearing opportunity.	Ma thèid an gluasad a dhiùltadh agus às deidh cothrom èisteachd.
But we have little choice.	Ach chan eil mòran roghainn againn.
They have a house book that is a good reference.	Tha leabhar taighe aca a tha na dheagh iomradh.
He returned to the present position.	Thill e chun an t-suidheachaidh làithreach.
He opened a door and pushed her out of the room.	Dh’fhosgail e doras agus phut e a-mach às an t-seòmar i.
Either you kill them or they kill you.	An dàrna cuid bidh thu gam marbhadh no gam marbhadh.
It will pay you back and forth.	Pàighidh e thu a-rithist is a-rithist.
It was something to ask her about later.	Bha e na rudeigin a bhith a’ faighneachd dhi mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
The light is there.	Tha an solas ann.
Often, the data suggest the best route.	Gu math tric, bidh an dàta a 'moladh an t-slighe as fheàrr.
One could say that we were even on that account.	Dh’ fhaodadh neach a ràdh gu robh sinn eadhon air a ’chunntas sin.
This is the first time this has happened.	B’ e seo a’ chiad uair a bha sin air tachairt.
But more name confusion.	Ach barrachd troimh-chèile ainm.
My experience is not current.	Chan eil m 'eòlas làithreach.
It was kind of fun.	Bha e seòrsa de spòrs.
People die from drinking too much water.	Bidh daoine a’ bàsachadh le bhith ag òl cus uisge.
They have to wait outside.	Feumaidh iad feitheamh a-muigh.
I was drawn, to this particular one.	Bha mi air mo tharraing, chun fhear shònraichte seo.
I have to re-read it myself.	Feumaidh mi a leughadh a-rithist mi-fhìn.
It felt like a lot of pressure was being lifted off her shoulders.	Bha e a’ faireachdainn mar gun deach cuideam mòr a thogail far a guailnean.
It would be a bit of a picture.	Bhiodh e beagan air choireigin san dealbh.
She could not walk and always had to be carried everywhere.	Cha b' urrainn dhi coiseachd agus dh'fheumadh i daonnan a bhith air a giùlan anns gach àite.
The identity of this one is unknown.	Chan eil fios a bheil am fear seo.
One of them is being a mother.	Is e aon dhiubh a bhith nad mhàthair.
I'm not even sure where it comes from.	Chan eil mi fiù 's cinnteach cò às a tha e a' tighinn.
Young man, very nice.	Fear òg, gu math snog.
Basically we turned our attention to the idea of ​​the space station.	Gu bunaiteach thionndaidh sinn ar n-aire gu beachd an stèisein fhànais.
Take this one, for example.	Gabh an tè seo, mar eisimpleir.
Everyone knows about them.	Tha fios aig a h-uile duine mun deidhinn.
Whatever, you are safe.	Ge bith dè, tha thu sàbhailte.
Just a small size.	Dìreach meud beag.
Now do three more turns.	A-nis dèan trì tursan eile.
You can't hit their program.	Chan urrainn dhut am prògram aca a bhualadh.
Hot water.	Uisge teth.
We could tell by the look on their face that something was wrong.	Dh’ fhaodadh sinn innse leis an t-sùil air aodann gu robh rudeigin ceàrr.
Thousands of lives were saved.	Chaidh na mìltean de bheatha a shàbhaladh.
And the big show tonight.	Agus an taisbeanadh mòr a-nochd.
It was quiet for a moment.	Bha e sàmhach airson mionaid.
Men can be dangerous.	Faodaidh fir a bhith cunnartach.
We were finally free.	Bha sinn saor mu dheireadh thall.
Well, now there was a place for her.	Uill, a-nis bha àite ann dhi.
We will return to this issue later in the paper.	Tillidh sinn chun na cùise seo nas fhaide air adhart sa phàipear.
He tried again.	Dh'fheuch e a-rithist.
It is not known how he got from morning to night.	Chan eil fios ciamar a fhuair e bho mhadainn gu oidhche.
I wasn’t going to, though.	Cha robh mi gu bhith, ge-tà.
Hope.	Dòchas.
The doors will open, and there will be some music.	Bidh na dorsan fosgailte, agus bidh beagan ciùil ann.
You may not know any of them.	Is dòcha nach bi thu eòlach air gin dhiubh.
Death was immediate, or almost instantaneous.	Bha bàs sa bhad, no cha mhòr mar sin.
First of all, the system is very expensive.	An toiseach, tha an siostam gu math daor.
That remains the same.	Tha sin fhathast mar an ceudna.
Make sure those boys have been reported, and have been investigated.	Dèan cinnteach gun deach aithris a dhèanamh air na balaich sin, agus gun deach sgrùdadh a dhèanamh orra.
Their current management team is getting this.	Tha an sgioba stiùiridh làithreach aca a' faighinn seo.
He told me no.	Thuirt e rium nach robh.
To me, those are two different issues.	Dhòmhsa, is iad sin dà chùis eadar-dhealaichte.
It worked on our new white space and our one year old replacement.	Dh'obraich e air an àite geal ùr againn agus an àite bliadhna a dh'aois againn.
When he got up to go, you did the same.	Nuair a dh'èirich e airson a dhol, rinn thu an aon rud.
There was no looking back.	Cha robh sùil air ais.
He will take it and it is good.	Gabhaidh e e agus tha e math.
Even if we did, everyone would just laugh at us.	Eadhon nan dèanadh sinn, bhiodh a h-uile duine dìreach gar gàireachdainn.
She lost her only daughter.	Chaill i an aon nighean aice.
The man is in his head.	Tha an duine na cheann.
It was very good for me.	Bha e glè mhath dhomh.
I had to lift it, and it was a burden.	Bha agam ri a togail, agus bha i na eallach.
In a moment, she stops crying.	Ann am mionaid, stadaidh i a 'caoineadh.
They can only run that far.	Chan urrainn dhaibh ruith ach cho fada.
I do not like it.	Cha toil leam e.
Someone said he wanted a piece for me.	Thuirt cuideigin gu robh e ag iarraidh pìos dhòmhsa.
This topic is of language dreams.	Tha an cuspair seo de aislingean cànain.
Old, and out of place.	Seann, agus a-mach à àite.
I did not believe them.	Cha do chreid mi iad.
They get the most out of it.	Bidh iad a’ faighinn a’ chuid as fheàrr às na th’ aca.
I can't just walk out.	Chan urrainn dhomh dìreach coiseachd a-mach.
That would hardly work here.	Is gann gun obraicheadh ​​sin an seo.
The name kept coming up.	Bha an t-ainm a’ tighinn suas a-rithist is a-rithist.
She was let down.	Bha i air a leigeil sìos.
They close schools.	Bidh iad a’ dùnadh sgoiltean.
Two captures of the song were recorded.	Chaidh dà ghlacadh den òran a chlàradh.
You can stay at my place as long as you like.	Faodaidh tu fuireach aig m’ àite cho fad ‘s a thogras tu.
I'm sure it was great.	Tha mi cinnteach gun robh e sgoinneil.
I felt that this meant something.	Bha mi a’ faireachdainn gun robh seo a’ ciallachadh rudeigin.
You wouldn’t want that to go away.	Cha bhiodh tu airson sin a dhol a-mach.
So, as the title says.	Mar sin, mar a tha an tiotal ag ràdh.
We were lucky enough to travel so far.	Fhuair sinn fortanach cho fada ‘s a chaidh siubhal.
But it never got that far.	Ach cha d’ fhuair e a-riamh cho fada sin.
The kids grew up there.	Dh’fhàs a’ chlann suas an sin.
Tell me about your life together and your children.	Innis dhomh mu do bheatha còmhla agus do chlann.
More and more people are coming to shows and other events.	Tha barrachd dhaoine a’ tighinn gu taisbeanaidhean agus tachartasan eile.
These were obvious security issues.	Bha iad sin nan duilgheadasan tèarainteachd follaiseach.
He used himself as the experimental animal.	Chleachd e e fhèin mar am beathach deuchainneach.
I used to think so fast that I cut off my head.	Bhithinn a’ smaoineachadh cho luath air mo cheann a ghearradh dheth.
Free your mind.	Saor d’ inntinn.
Just make sure the camera is open beforehand.	Cha leig thu leas ach dèanamh cinnteach gu bheil an camara fosgailte ro làimh.
It's too bad that the same man happened to have three.	Tha e ro dhona gun do thachair triùir a bhith aig an aon fhear.
No cat.	No cat.
I want you to stay with me.	Tha mi airson gum fuirich thu còmhla rium.
You have the gun.	Tha an gunna agad.
It was a picture.	B’ e an dealbh a bh’ ann.
The show was a lot of fun.	Bha an taisbeanadh gu math spòrsail.
You could be.	Dh'fhaodadh tu a bhith.
Everything you do is wrong.	Tha a h-uile dad a nì thu ceàrr.
Our models are broader than those currently available in the literature.	Tha na modailean againn nas fharsainge na an fheadhainn a tha rim faighinn an-dràsta san litreachas.
I knew he would never find it.	Bha fios agam nach lorgadh e a-riamh e.
I remember that silly place, she said.	Tha cuimhne agam air an àite gòrach sin, thuirt i.
Instead, he closed his eyes and fell silent.	An àite sin, dhùin e a shùilean agus thuit e sàmhach.
He was, in a way, a fan of playing.	Bha e, ann an dòigh, dèidheil air a bhith a’ cluich.
But until recently little was known about his life history.	Ach gus o chionn ghoirid cha robh mòran eòlach air eachdraidh a bheatha.
It is very special.	Tha e gu math sònraichte.
So we do not do that.	Mar sin chan eil sinn a 'dèanamh sin.
The whole place was falling apart.	Bha an t-àite gu lèir a’ tuiteam às a chèile.
You want to talk to them.	Bu mhath leat bruidhinn riutha.
People don't even talk to him.	Cha bhi daoine eadhon a 'bruidhinn ris.
You are out there drinking water.	Tha thu a-muigh an sin ag òl uisge.
I ran my hand over my head.	Ruith mi mo làmh thar mo cheann.
And then we get this no matter what comes next.	Agus an uairsin gheibh sinn seo ge bith dè a thig an ath rud.
There are several obvious features.	Tha grunn fheartan follaiseach.
I could not get over how small it was.	Cha b 'urrainn dhomh faighinn thairis air cho beag' sa bha e.
So, be two.	Mar sin, bi dhà.
Take feedback, but take control.	Gabh fios air ais, ach gabh smachd.
He had reason to be.	Bha adhbhar aige a bhith.
She said she would protect us and keep us from drinking.	Thuirt i gun dìonadh i sinn agus gun cumadh i sinn bho bhith ag òl.
The scene looked completely different.	Bha an sealladh a 'coimhead gu tur eadar-dhealaichte.
He only knew my father for a short time, but he knew him.	Cha robh e eòlach air m’ athair ach airson ùine ghoirid, ach bha e eòlach air.
The result is rarely good.	Is ann ainneamh a tha an toradh math.
He can hold it.	Faodaidh e a chumail.
Fill in the form below.	Lìon a-steach am foirm gu h-ìosal.
Please note that parking is very limited here.	Thoir an aire gu bheil pàirceadh gu math cuingealaichte an seo.
Let it go, let it go.	Leig a-mach e, leig às e.
Hear the real teachers.	Cluinn na fìor luchd-teagaisg.
You will know your own music when you hear it one day.	Bidh eòlas agad air do cheòl fhèin nuair a chluinneas tu e aon latha.
The obvious truth.	An fhìrinn fhollaiseach.
They wait, just in time.	Bidh iad a’ feitheamh, dìreach an ùine aca.
It proved me wrong.	Dhearbh e mi ceàrr.
I decided to run it.	Cho-dhùin mi a ruith.
They are hard and small.	Tha iad cruaidh agus beag.
Later, we will move to a flat near the office.	Nas fhaide air adhart, gluaisidh sinn gu flat faisg air an oifis.
She would be safe with him.	Bhiodh i sàbhailte còmhla ris.
Maybe other kids do, too.	Is dòcha gu bheil clann eile a 'dèanamh, cuideachd.
Age in months is not given to older people.	Chan eil aois ann am mìosan air a thoirt seachad do dhaoine nas sine.
We do not live there.	Chan eil sinn a’ fuireach ann.
Be sure to read the entire series here.	Dèan cinnteach gun leugh thu an t-sreath gu lèir an seo.
We are in a panic.	Tha sinn ann an clisgeadh.
I wanted respect and it will give you this power.	Bha mi ag iarraidh spèis agus bheir e an cumhachd seo dhut.
I want it to be as simple and concise as possible.	Tha mi airson gum bi e cho sìmplidh agus cho goirid sa ghabhas.
It started well.	Thòisich e gu math.
Black bars show the way.	Bidh bàraichean dubha a 'sealltainn an dòigh.
If you ask him a question answer it.	Ma chuireas tu ceist air freagair e i.
After a few minutes she realized she could move more easily.	An ceann beagan mhionaidean fhuair i a-mach gum b’ urrainn dhi gluasad na b’ fhasa.
And be good.	Agus bi math.
I have to have what you have.	Feumaidh na tha agad a bhith agam.
Those who did not reach the level were sent home.	Chaidh an fheadhainn nach do ràinig an ìre a chuir dhachaigh.
Men make decisions, so they can be held accountable for their actions.	Bidh fir a 'dèanamh cho-dhùnaidhean, agus mar sin faodar a mheas cunntachail airson an gnìomhan.
I followed down and touched one.	Lean mi sìos agus bhean mi ri fear.
She was not dead.	Cha robh i marbh.
I think someone mentioned you.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug cuideigin iomradh ort.
As few women as possible.	Cho beag de bhoireannaich as urrainn.
But it's hard for me to see at night.	Ach tha e doirbh dhomh fhaicinn air an oidhche.
I was done.	Bha mi air a dhèanamh.
Moreover, this place is above deep water, away from the ground.	A bharrachd air an sin, tha an t-àite seo os cionn uisge domhainn, air falbh bhon talamh.
Her face began to fall.	Thòisich a h-aodann air tuiteam.
He fell out of reach.	Thuit e a-mach à ruigsinneachd.
Or to ask you something.	No airson rudeigin iarraidh ort.
And that means not talking too much about other people.	Agus tha sin a’ ciallachadh gun a bhith a’ bruidhinn cus ri daoine eile.
Need basic awareness.	Feum air mothachadh bunaiteach.
That perfect weight.	An cuideam foirfe sin.
It is the exact same color red.	Tha an dearbh dath dearg air.
It is not known that it is any different.	Chan eil fios gu bheil e eadar-dhealaichte.
I can do nothing less with my gift, my strength.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh nas lugha le mo thiodhlac, mo neart.
You know what it's about.	Tha fios agad dè mu dheidhinn a tha e.
And the economy is strong.	Agus tha an eaconamaidh làidir.
And then don't take it back.	Agus an uairsin na toir air ais e.
They did not do all they could to help us through the night.	Cha robh iad a’ dèanamh na bu chòir dhaibh airson taic a thoirt dhuinn air an oidhche.
The way it works is simple.	Tha an dòigh anns a bheil e ag obair sìmplidh.
I know better now, of course.	Tha fios agam nas fheàrr a-nis, gu dearbh.
It's more interesting than making art.	Tha e nas inntinniche na bhith a’ dèanamh ealain.
The rest is history.	Tha an còrr eachdraidh.
I can trust you.	Is urrainn dhomh earbsa a bhith agad.
All you have to do is get to see your doctor.	Chan eil agad ach faighinn leis an dotair agad.
It could be any city in the country.	Dh’ fhaodadh gur e baile sam bith san dùthaich a th’ ann.
I feel proud.	Tha mi a’ faireachdainn moiteil.
It is a young man's book.	'S e leabhar fear òg a th' ann.
As you know very bad.	Mar a tha fhios agad gu math dona.
However, there are limited exceptions.	Ach, tha eisgeachd cuibhrichte ann.
It would be better not to know it.	Bha e na b’ fheàrr gun a bhith eòlach air.
Instead they give up or just sit around.	An àite sin bidh iad a 'toirt seachad no dìreach a' suidhe mun cuairt.
He may have passed them on one of the streets.	Is dòcha gun deach e seachad orra air aon de na sràidean.
Or at least not in the third class.	No co-dhiù chan ann san treas clas.
You have done a lot in your life.	Tha thu air tòrr a dhèanamh nad bheatha.
I just decided to skip it.	Cho-dhùin mi dìreach a bhith seachad air.
But something struck me as strange.	Ach bha rudeigin air mo bhualadh mar rud neònach.
I wish that everyone on earth could share that knowledge.	Tha mi a 'guidhe gum b' urrainn dha a h-uile duine air an talamh an eòlas sin a cho-roinn.
I worry about the students.	Tha dragh orm mu na h-oileanaich.
She did not pull away.	Cha do tharraing i air falbh.
But treat it like the right one.	Ach ga làimhseachadh mar an tè cheart.
To show respect.	Airson spèis a nochdadh.
This is just part one of this rather long video, enjoy.	Chan eil an seo ach pàirt a h-aon den bhidio caran fada seo, faigh tlachd.
Anxiety in his eyes and care in his smile.	An dragh na shùilean agus an cùram na ghàire.
He will never forget it.	Cha dìochuimhnich e gu bràth e.
But it was not home.	Ach cha b’ e dachaigh a bh’ ann.
I was never what she wanted in a son.	Cha robh mi a-riamh mar a bha i ag iarraidh ann am mac.
This is the cost.	Is e seo a’ chosgais.
These tests were unsuccessful and were not repeated.	Cha robh na deuchainnean sin soirbheachail agus cha deach an ath-aithris.
Just remember your course and watch out for the weather.	Dìreach cuimhnich air do chùrsa agus cùm sùil a-mach airson an aimsir.
That's simply not.	Is e sin dìreach nach eil.
They are the same.	Tha iad an aon rud.
At least in his eyes.	Co-dhiù na shùilean.
And that meant a lot to me.	Agus bha sin a’ ciallachadh tòrr dhomh.
I will trust you on this.	Cuiridh mi earbsa annad air seo.
We knew this.	Bha fios againn air seo.
She is very healthy.	Tha i gu math fallain.
They mark a moment in time.	Bidh iad a’ comharrachadh mionaid ann an ùine.
It was spacious enough for a vehicle.	Bha e farsaing gu leòr airson carbad.
After a moment he looked up.	Às deidh mionaid choimhead e suas.
It is a cost to do business.	Tha e na chosgais airson gnìomhachas a dhèanamh.
And if she was there.	Agus ma bha i ann.
There was no door.	Cha robh doras ann.
If they take my picture.	Ma bheir iad mo dhealbh.
The law could soon go further.	Dh’ fhaodadh an lagh a dhol nas fhaide a dh’ aithghearr.
I'm going to kill this one.	Tha mi a’ dol a mharbhadh am fear seo.
But this is not enough yet.	Ach chan eil seo gu leòr fhathast.
The thought was enough to push her to work.	Bha an smuain air gu leòr airson a putadh chun na h-obrach.
Bodies, bodies, bodies.	Buidhnean, cuirp, cuirp.
You are who you are.	Is tusa cò thu.
You have guys who talk a lot.	Tha balaich agad a tha a’ bruidhinn tòrr.
I have given it a lot of thought.	Tha mi air tòrr smaoineachaidh a thoirt dha.
It was then that I found out he was seeing another woman.	Is ann an uairsin a fhuair mi a-mach gu robh e a’ faicinn boireannach eile.
You can, in more ways than they can, at least.	Faodaidh tu, ann am barrachd dhòighean na as urrainn dhaibh, co-dhiù.
Of course it has to be in the small number only.	Gu dearbh feumaidh e a bhith anns an àireamh bheag a-mhàin.
But details about that group seem to be well hidden.	Ach tha coltas gu bheil mion-fhiosrachadh mun bhuidheann sin falaichte gu math.
And, at the same time, that was a problem for us.	Agus, aig an aon àm, bha sin na dhuilgheadas dhuinn.
Some people dream of success.	Bidh cuid de dhaoine a 'bruadar mu shoirbheachas.
Sick with call.	Tinn le call.
Her face showed no sign of it.	Cha robh a h-aodann a’ nochdadh sgeul air idir.
He was looking for his father.	Bha e a’ coimhead airson athair.
She didn't want to lose me.	Cha robh i airson mo chall.
Midsummer, no windows or fans open.	Meadhan a’ gheamhraidh, gun uinneagan fosgailte no luchd-leantainn gun dad.
It goes like this.	Tha e a’ dol mar seo.
What do you think of the concept?	Dè do bheachd air a’ bhun-bheachd ?.
I opened the room.	Dh’fhosgail mi an seòmar.
They did not come back.	Cha tàinig iad air ais.
But maybe we have room for another one.	Ach is dòcha gu bheil àite againn airson fear eile.
Or higher for several hours.	No nas àirde airson grunn uairean a thìde.
Just didn’t do it this year.	Dìreach cha do rinn e am-bliadhna.
Stir and brown the other side.	Stir agus donn an taobh eile.
When he could, he helped.	Nuair a b’ urrainn dha, chuidich e.
He's the one who's really set the scene.	Is e fear a th ’ann a tha a’ suidheachadh a shuidheachadh gu math.
The opening appeared to be closed.	Bha e coltach gun robh am fosgladh dùinte.
They are happy.	Tha iad toilichte.
For a moment she said nothing and just stared.	Airson mionaid, cha tuirt i dad agus bha e dìreach a’ coimhead.
I do not know how else to put it.	Chan eil fios agam ciamar eile a chuireas mi e.
We confirm this as follows.	Bidh sinn a 'dearbhadh seo mar a leanas.
This is a big deal.	Is e rud mòr a tha seo.
O weak of spirit.	O lag an spioraid.
There was no right choice.	Cha robh taghadh ceart ann.
You need it to keep your food cold.	Feumaidh tu e gus do bhiadh a chumail fuar.
I'm not a bad person.	Chan e droch dhuine a th’ annam.
I went through hell with that for a while.	Chaidh mi tro ifrinn le sin airson greis.
Outside, we almost fell to the floor and laughed so hard.	Taobh a-muigh, cha mhòr nach do thuit sinn air an làr rinn sinn gàire cho cruaidh.
All but impossible.	Uile ach eu-comasach.
Use it.	Cleachd leis.
Your mother needed me.	Bha feum aig do mhàthair orm.
Come with us now.	Thig thu leinn a nis.
Lucky photo, good run.	Dealbh fortanach, ruith math.
What to do, what to do.	Dè a nì thu, dè a nì thu.
I slept with the men.	Chaidil mi leis na fir.
They are now working hard on that piece.	Tha iad a-nis ag obair gu cruaidh air a’ phìos sin.
I saw a bone.	Chunnaic mi cnàimh.
She knew what the boys would say.	Bha fios aice dè chanadh na balaich.
No, you will not get it.	Chan e, chan fhaigh thu e.
Simple and easy to make.	Simple agus furasta a dhèanamh.
Take time now to focus on your personal business.	Gabh ùine an-dràsta gus a bhith buailteach don ghnìomhachas pearsanta agad.
Whoever else you fuck.	Ge bith cò eile a tha thu fuck.
There was no security.	Cha robh tèarainteachd ann.
In five minutes the roll call was completed.	Ann an còig mionaidean chaidh an gairm rolla a chrìochnachadh.
But there was no response.	Ach cha robh freagairt sam bith ann.
He reached her.	Ràinig e i.
Dead end that could speak his way out.	Crìochan marbh a b’ urrainn dha a shlighe a-mach a bhruidhinn.
You will love this stuff.	Bidh gràdh agad air an stuth seo.
She knew she was looking good.	Bha fios aice gu robh i a’ coimhead gu math.
People have a right to be angry.	Tha còir aig daoine a bhith feargach.
It was a matter of minutes.	B’ e obair mionaid a bh’ ann.
I tried to see how else we were like them.	Dh'fheuch mi ri faicinn ciamar eile a bha sinn coltach riutha.
Very good, 'she said at last.	Glè mhath,’ thuirt i mu dheireadh.
Suddenly I can’t control my thoughts.	Gu h-obann chan urrainn dhomh smachd a chumail air mo smuaintean.
That is not exactly what you are saying.	Chan e sin dìreach a tha thu ag ràdh.
Everyone got up or turned their chair for a better view.	Dh'èirich a h-uile duine no thionndaidh iad a chathair airson sealladh nas fheàrr.
There was no way out.	Cha robh dòigh sam bith air a dhol a-mach.
On his terms.	Air na cumhachan aige.
It is a work that will never be completed.	Is e obair a th’ ann nach tèid a chrìochnachadh gu bràth.
He is just a little boy.	Chan eil ann ach balach beag.
In his opinion, there are two much bigger problems.	Na bheachd-san, tha dà dhuilgheadas mòran nas motha ann.
Again, no.	A-rithist, chan eil.
To help me.	Airson mo chuideachadh.
Maybe you want it soon.	Is dòcha gu bheil thu ga iarraidh a dh'aithghearr.
She will give me everything.	Bheir i dhomh a h-uile dad.
I felt that time was generally short.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh an ùine goirid san fharsaingeachd.
That's very kind to ask.	Tha sin glè chaoimhneil dhut faighneachd.
He has brought sharp tools.	Tha e air innealan biorach a thoirt.
Parking is limited on site.	Tha pàirceadh cuibhrichte air an làrach.
That's how that decision was made for me.	Sin mar a chaidh an co-dhùnadh sin a dhèanamh dhòmhsa.
It was, of course, too late.	Bha e, gu dearbh, ro fhadalach.
Some are lucky and they will get it.	Tha cuid fortanach agus gheibh iad e.
I was almost sick.	Bha mi cha mhòr tinn.
No one else gave breakfast.	Cha tug duine eile am bracaist.
Several reviews have been published.	Chaidh grunn lèirmheasan fhoillseachadh.
Everyone, that is, but me.	A h-uile duine, is e sin, ach mise.
That seems to be your most expensive option.	Tha e coltach gur e sin an roghainn as daoire agad.
Sin bullet.	Sin peilear.
God help us.	Dia ar cuideachadh.
I do remember one thing, though.	Tha cuimhne agam air aon rud, ge-tà.
He died less than a year later.	Chaochail e nas lugha na bliadhna an dèidh sin.
At the end of the day, everyone is on their own.	Aig deireadh an latha, tha gach neach aca fhèin.
To create a plan for how they can move forward.	Gus plana a chruthachadh air mar a b’ urrainn dhaibh gluasad air adhart.
There was no report.	Cha robh aithris ann.
She enjoyed being around her family.	Chòrd e rithe a teaghlach a bhith timcheall.
How to write a personal statement.	Mar a sgrìobhas tu aithris phearsanta.
Whatever we need.	Ge bith dè a dh'fheumas sinn.
I examined the face.	Rinn mi sgrùdadh air an aghaidh.
Her response makes me laugh.	Tha an fhreagairt aice a’ toirt orm gàire a dhèanamh.
He played on the same show and time.	Chluich e air an aon taisbeanadh agus ùine.
About people who were at the party and about people who weren't.	Mu dhaoine a bha aig a' phàrtaidh agus mu dhaoine nach robh.
Follow me, myself.	Lean mi, mi-fhìn.
Open air bar.	Bàr adhair fosgailte.
In some cases, there were injuries.	Ann an cuid de chùisean, bha leòntan ann.
That would have been very kind to her.	Bhiodh sin air a bhith glè chaoimhneil rithe.
He has a lot of emotions.	Tha tòrr fhaireachdainnean aige.
And like most people in power, he has to defend himself.	Agus mar a’ mhòr-chuid de dhaoine ann an cumhachd, feumaidh e e fhèin a dhìon.
No treatment or anything necessary, he started working for her.	Chan eil làimhseachadh sam bith no dad riatanach, thòisich e ag obair dhi.
Between the first and second communication device.	Eadar a’ chiad agus an dàrna inneal conaltraidh.
The money will be kept by the industry.	Bidh an t-airgead air a chumail leis a’ ghnìomhachas.
Check this and that for more detailed information.	Thoir sùil air seo agus seo airson fiosrachadh nas mionaidiche.
I spent most of my life working outside the house.	Chuir mi seachad a’ mhòr-chuid de mo bheatha ag obair taobh a-muigh an taighe.
Three were hit in as many days.	Chaidh triùir a bhualadh ann an uimhir de làithean.
Walk the dog.	Coisich an cù.
I went to work, of course.	Chaidh mi a dh'obair, gu dearbh.
She raised her left hand and examined it.	Thog i a làmh chlì agus rinn i sgrùdadh air.
And we can talk about it again.	Agus is urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn a-rithist.
I received the email.	Fhuair mi am post-d.
And of course, very sad.	Agus gu dearbh, gu math duilich.
She could not see his features very well.	Chan fhaiceadh i na feartan aige gu math.
The journey back home was quiet.	Bha an turas air ais dhachaigh sàmhach.
A moment of silence at the other end of the line.	Mionaid de shàmhchair air ceann eile na loidhne.
Hell they even have a new name.	Ifrinn tha eadhon ainm ùr aca.
They have walked over us.	Tha iad air coiseachd thairis oirnn.
To our knowledge, this is probably the first attempt on this side.	Gu ar n-eòlas tha e coltach gur e seo a’ chiad oidhirp air an taobh seo.
It was a practical decision.	B’ e co-dhùnadh practaigeach a bh’ ann.
It was one of the best that the school has seen in years.	Bha e air aon den fheadhainn a b’ fheàrr a chunnaic an sgoil o chionn bhliadhnaichean.
From there we got a slow ball or we lost the ball.	Bhon sin fhuair sinn ball slaodach neo chaill sinn am ball.
He needs to know the language, teeth and mouth.	Feumaidh e eòlas fhaighinn air a 'chànan, fiaclan agus beul.
We are the walking dead.	Is sinne na mairbh coiseachd.
People who love to make notes.	Daoine a tha dèidheil air notaichean a dhèanamh.
She had lived when her sister couldn't.	Bha i air a bhith beò nuair nach b’ urrainn dha a piuthar.
Most people do.	Bidh a’ mhòr-chuid a’ dèanamh.
Add the water and sugar and mix.	Cuir ris an uisge agus an siùcar agus measgachadh.
Her son became angry.	Dh’fhàs a mac feargach.
That sounds like progress.	Tha sin coltach ri adhartas.
Don't talk so fast.	Na bruidhinn cho luath.
This approach has been repeated for the other two main health needs.	Chaidh an dòigh-obrach seo ath-aithris airson an dà phrìomh fheum slàinte eile.
That's just the way it should be.	Tha sin dìreach mar a bu chòir.
I am not perfect, no one, no one has to be.	Chan eil mi foirfe, chan eil duine, chan fheum duine a bhith.
A minute later he was back.	Mionaid às deidh sin bha e air ais.
I do not understand why you changed your mind.	Chan eil mi a’ tuigsinn carson a dh’ atharraich thu d’ inntinn.
Check it out every day.	Thoir sùil air a h-uile latha.
Absolutely love that game.	Gu tur dèidheil air a’ gheama sin.
The idea was not new to him.	Cha robh am beachd idir ùr dha.
I had no written work to complete.	Cha robh obair sgrìobhte sam bith agam ri chrìochnachadh.
We will not put that down.	Cha chuir sinn sin sìos.
Walk out on the river and it fell in.	Coisich a-mach air an abhainn agus thuit e a-steach.
She had no one to talk to.	Cha robh duine aice airson bruidhinn rithe.
They had started attending the same public school.	Bha iad air tòiseachadh a’ dol dhan aon sgoil phoblach.
Something about this message is getting to me.	Tha rudeigin mun teachdaireachd seo a’ faighinn thugam.
It was an amazing event.	B’ e tachartas iongantach a bh’ ann.
It is likely to take more years than left.	Tha e coltach gun toir e barrachd bhliadhnaichean na tha e air fhàgail.
Each action data of the target subject was divided into two.	Chaidh gach dàta gnìomh den chuspair targaid a roinn na dhà.
He looked down at her.	Sheall e sìos oirre.
You usually can't do that.	Mar as trice chan urrainn dhut sin a dhèanamh.
So they did not want him to rule over them.	Mar sin cha robh iad airson gum biodh e na uachdaran orra.
I stayed at three on the list during the effective period.	Dh'fhuirich mi aig trì air an liosta rè na h-ùine èifeachdach.
But the idea was there.	Ach bha an smuain ann.
She wanted to laugh.	Bha i airson gàire a dhèanamh.
And a small kitchen.	Agus cidsin beag.
I remained silent as he pulled off the road.	Dh'fhuirich mi sàmhach nuair a tharraing e far an rathaid.
Probably no one in this world did.	Is dòcha nach do rinn duine san t-saoghal seo.
He let go and fell to the floor.	Leig e air falbh agus thuit e gu làr.
Plus, sharpening tools are simply easier to use.	A bharrachd air an sin, tha innealan biorach dìreach nas fhasa a chleachdadh.
You can't go wrong with a lot like this.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr le tòrr mar seo.
These are waterfalls.	Is iad seo easan.
She knew she hadn't put up the sign.	Bha fios aice nach robh i air an soidhne a chuir suas.
Give more than expected.	Thoir seachad barrachd na bha dùil.
The options are great.	Tha na roghainnean sgoinneil.
You are the wife.	Is tusa a’ bhean.
In fact, they are worse.	Gu dearbh, tha iad nas miosa.
The value of time for marketing here is lower.	Tha luach ùine airson margaidheachd an seo nas ìsle.
We got a lot of pieces that we got to put together.	Fhuair sinn tòrr pìosan a fhuair sinn airson a chuir ri chèile.
The work is very short and can be read in a day.	Tha an obair gu math goirid agus faodar a leughadh ann an latha.
You lost your time.	Tha thu air d’ ùine a chall.
Yes, we do a lot of great things.	Tha, tha sinn a’ dèanamh tòrr a tha math.
There is land.	Tha talamh ann.
Most of you do.	Bidh a’ mhòr-chuid agaibh a’ dèanamh.
He would not do such things alone in any situation.	Cha dèanadh e rudan mar sin leis fhèin ann an suidheachadh sam bith.
But it is not clear how you can do better.	Ach chan eil e soilleir ciamar a nì thu nas fheàrr.
Be there for each other.	Bi ann airson a chèile.
Maybe they were almost the same thing.	Is dòcha gu robh iad cha mhòr an aon rud.
You made her feel like you didn't miss her.	Thug thu oirre faireachdainn mar nach do chaill thu i.
Just fun too.	Dìreach spòrsail cuideachd.
He told me he had lost his phone.	Thuirt e rium gun robh e air fòn a chall dha.
Ten healthy control dogs.	Deich coin smachd fallain.
A man rubbed me.	Thug fear suathadh orm.
I'll put these in the back room and we'll clean up some space.	Cuiridh mi iad sin anns an t-seòmar-cùil agus glanaidh sinn beagan àite.
What a special memory.	Dè an cuimhne shònraichte.
This story has certainly added to my anger.	Tha an sgeulachd seo gu dearbh air cur ri m’ fhearg.
God knows what to say.	Tha fios aig Dia ciod a their iad.
His staff seemed to be used to this.	Bha e coltach gun robh an luchd-obrach aige cleachdte ri seo.
Each access number has a different phone level.	Tha ìre fòn eadar-dhealaichte aig gach àireamh ruigsinneachd.
There was no voice in her face.	Cha robh guth sam bith na h-aodann.
Party system change is a way, in this sense.	Tha atharrachadh siostam pàrtaidh na dhòigh, anns a 'bheachd seo.
Both are bad.	Tha an dà chuid dona.
For now at least.	Airson an-dràsta co-dhiù.
The drink felt good.	Bha an deoch a’ faireachdainn math.
We didn't live together.	Cha robh sinn a 'fuireach còmhla.
You can see the terrifying effect of direct light.	Chì thu buaidh uamhasach an t-solais dhìreach.
That was probably my biggest mistake.	Is dòcha gur e sin am mearachd as motha a bh’ agam.
Every family seems to have one.	Tha e coltach gu bheil fear aig a h-uile teaghlach.
His wife seemed very pleased to see him.	Bha coltas gu robh a bhean glè thoilichte ga fhaicinn.
Salt your food for taste.	Salann do bhiadh airson blas.
And then they take over.	Agus an uairsin bidh iad a 'gabhail thairis.
Now that you name it, not for a while.	A-nis gu bheil thu ga ainmeachadh, chan ann airson greis.
I used to be ten.	B’ àbhaist dhomh a bhith deich.
They turned in surprise.	Thionndaidh iad ann an iongnadh.
The dark side they are.	An taobh dorcha tha iad.
The blow did no great damage.	Cha do rinn am bualadh milleadh mòr sam bith.
For a couple of times, follow this.	Airson uair no dhà, lean seo.
The men.	Na fir.
He and his wife came and we work together.	Thàinig e fhèin agus a bhean agus bidh sinn ag obair còmhla.
She should not have done that.	Cha bu chòir dhi a bhith air sin a dhèanamh.
One of eight.	Aon de ochd.
We can let them go.	Is urrainn dhuinn an leigeil air falbh.
He could see every scene as he played.	Bha e comasach dha a h-uile sealladh fhaicinn mar a bha e a’ cluich.
If he does not know he did.	Mura h-eil fios aige rinn e.
We do not find such evidence in this case, however.	Chan eil sinn a 'faighinn a leithid de fhianais anns a' chùis seo, ge-tà.
That does not seem to be the case here.	Chan eil e coltach gu bheil sin riatanach an seo.
She was smart enough to know he was up for something.	Bha i tapaidh gu leòr airson fios a bhith aige gu robh e suas ri rudeigin.
My mother sold myself.	Reic mo mhàthair mi fhìn.
She loves her social media friends.	Tha gaol aice air na caraidean meadhanan sòisealta a th’ aice.
I am the one who learned.	Is mise am fear a dh’ionnsaich.
It didn't matter to him.	Cha robh e gu diofar dha.
The case before us is different.	Tha a’ chùis a tha romhainn eadar-dhealaichte.
You have to do this on your own.	Feumaidh tu seo a dhèanamh leat fhèin.
And she agreed.	Agus dh’aontaich i.
You can tell a lot about people from their shoes.	Faodaidh tu tòrr innse mu dhaoine bho na brògan aca.
She is so young.	Tha i cho òg.
Then Ive took care, according to the person present.	An sin ghabh Ive cùram, a rèir an neach a bha an làthair.
They just did not do that, but they did not send it away.	Cha do rinn iad sin dìreach, ach cha do chuir iad air falbh e.
We knew nothing about anything.	Cha robh fios againn càil mu dheidhinn rud sam bith.
It is a different place where we are today.	Tha àite eadar-dhealaichte far a bheil sinn an-diugh.
He breathed back to normal.	Fhuair e anail air ais gu àbhaisteach.
You have to help him.	Feumaidh tu a chuideachadh.
I don't have a key.	Chan eil iuchair agam.
People are people.	Tha daoine nan daoine.
This is your home, you get to choose what goes into it!	Is e seo an dachaigh agad, gheibh thu taghadh dè a thèid a-steach dha !.
This is the worst thing that ever happened.	Seo an rud as miosa a thachair a-riamh.
He died from his injuries later that day.	Chaochail e bho a leòn nas fhaide air adhart air an latha sin.
Events that take place between now and then may also be included.	Is dòcha gu bheil tachartasan a tha a’ gabhail àite eadar seo agus an uairsin a’ toirt a-steach cuideachd.
Details of their work have never been released.	Cha deach mion-fhiosrachadh mun obair aca fhoillseachadh a-riamh.
Not here though.	Chan ann an seo ge-tà.
My wife is the previous one.	Is e mo bhean an tè roimhe.
If you smile, you will be happy.	Ma nì thu gàire, bidh thu toilichte.
Drink from him.	Deoch bhuaithe.
Get in the plane.	Faigh anns an itealan.
Tell the man.	Abair ris an duine.
Analysis of most tests.	Mion-sgrùdadh air a’ mhòr-chuid de dheuchainnean.
Click here to learn more about the book.	Cliog an seo gus barrachd ionnsachadh mun leabhar.
But killing children was never part of it.	Ach cha robh marbhadh clann a-riamh na phàirt dheth.
Sometimes when we reach for the stars, we fall short.	Uaireannan nuair a ruigeas sinn airson na rionnagan, bidh sinn a 'tuiteam goirid.
It was a big part of our success this year.	Bha e na phàirt mòr de ar soirbheachas am-bliadhna.
This is a new area.	Is e raon ùr a th’ ann.
He did everything in his power to save it.	Rinn e a h-uile rud a b’ urrainn dha airson a shàbhaladh.
He was obviously a man who used to get what he wanted.	Gu follaiseach, b’ e duine a bh’ ann a b’ àbhaist a bhith a’ faighinn na bha e ag iarraidh.
I am here now.	Tha mi an seo a-nis.
Colors work well.	Bidh dathan ag obair gu math.
For just a minute.	Airson dìreach mionaid.
In this case, they are called termination situations.	Anns a 'chùis seo, canar suidheachaidhean crìochnachaidh riutha.
But it may be.	Ach is dòcha gu bheil.
She looked at them and smiled.	Thug i sùil orra agus rinn i gàire.
This is what he set for me.	Is e seo a shuidhich e dhomh.
Human contact with treated plants can change.	Faodaidh conaltradh daonna le lusan air an làimhseachadh atharrachadh.
We used to be best friends.	B’ àbhaist dhuinn a bhith nar caraidean as fheàrr.
I know that you have wanted me since we were children.	Tha fios agam gu bheil thu air a bhith gam iarraidh bho bha sinn nar clann.
We'll get back to you soon.	Thig sinn air ais thugad a dh'aithghearr.
She wanted to talk to you so badly.	Bha i airson bruidhinn riut cho dona.
Maybe we have the solution.	Is dòcha gu bheil am fuasgladh againn ann.
This bedroom set can go anywhere.	Faodaidh an seata seòmar-cadail seo a dhol gu àite sam bith.
They stayed for four days under these conditions, when the trial ended.	Dh'fhuirich iad airson ceithir latha fo na cumhaichean sin, nuair a thàinig an deuchainn gu crìch.
It just looked worse in a slow motion.	Bha e dìreach a’ coimhead na bu mhiosa ann an gluasad slaodach.
You can't tell about that.	Chan urrainn dhut innse mu dheidhinn sin.
He saw the snow out the window.	Chunnaic e an sneachd a-mach air an uinneig.
There is no update opportunity.	Chan eil cothrom ann ùrachadh.
I see that you have found your answer.	Tha mi faicinn gun do lorg thu do fhreagairt.
It will not work again.	Chan obraich e a-rithist.
She just handed me the finger and walked away.	Thug i dìreach am meur dhomh agus choisich i air falbh.
Now this is a lot more interesting to me.	A-nis tha seo tòrr nas inntinniche dhomh.
Okay, he got the answer he was looking for.	Ceart gu leòr, fhuair e am freagairt a bha e ag iarraidh.
You've never seen it before.	Chan fhaca thu a-riamh e roimhe.
So a few things happen often and many more happen rarely.	Mar sin, bidh beagan a 'tachairt gu math tric agus mòran eile a' tachairt ainneamh.
When you receive the call, call me.	Nuair a gheibh thu a’ ghairm, cuir fòn thugam.
Empty market time.	Am margadh falamh.
After walking in the first one.	Às deidh dha coiseachd anns a 'chiad fhear.
We will keep them on a watch list.	Cumaidh sinn iad air liosta faire.
Please come with us.	Feuch an tig thu còmhla rinn.
She said something in a low voice to the driver.	Thuirt i rudeigin ann an guth ìosal ris an dràibhear.
Thank you friend.	Tapadh leat a charaid.
Like the mother.	Coltach ris a 'mhàthair.
The end was near, some said.	Bha an deireadh faisg, thuirt cuid.
Little did he know that a body could hold so much blood.	Cha robh fios aige gum faodadh corp an uiread sin de fhuil a chumail.
High temperature areas power lower temperature areas.	Bidh raointean le teòthachd àrd a’ toirt cumhachd do sgìrean le teòthachd nas ìsle.
However, it could not be more different.	Ach, cha b 'urrainn dha a bhith nas eadar-dhealaichte.
But as the years passed, things had changed.	Ach mar a chaidh na bliadhnaichean seachad, bha cùisean air atharrachadh.
Every day is just a short trip to the river.	Chan eil ann a h-uile latha ach turas ghoirid chun na h-aibhne.
They can be a pleasure to lift but a pain to experiment.	Faodaidh iad a bhith na thoileachas togail ach pian airson deuchainn.
I've never seen myself get involved.	Chan fhaca mi mi fhìn a-riamh a’ faighinn pàirt dheth.
Unfortunately, it didn't work out.	Gu mì-fhortanach, cha do dh'obraich e a-mach.
To get the attention, you have to turn them on.	Gus an aire fhaighinn, feumaidh tu an tionndadh air.
It was a beautiful surprise.	B’ e iongnadh brèagha a bh’ ann.
It was up to the dog to make that judgment.	Bha e an urra ris a’ chù am breithneachadh sin a dhèanamh.
The costs have been lowered, of course.	Chaidh na cosgaisean a leigeil sìos, gu dearbh.
You have to see.	Feumaidh tu fhaicinn.
But no one spoke.	Ach cha do bhruidhinn duine.
Lots of people are always on the way.	Tha mòran dhaoine an-còmhnaidh air an t-slighe.
One problem, think.	Aon duilgheadas, smaoinich.
She will not have another.	Cha bhi fear eile aice.
We are open to the public on request.	Tha sinn fosgailte don mhòr-shluagh a rèir iarrtas.
She looked at what was on the table.	Thug i sùil air na rudan a bha air a’ bhòrd.
This is the voice of ‘party life and soul’.	Is e seo guth ‘beatha agus anam a’ phàrtaidh.
Data represent one of two independent experiments performed.	Tha dàta a’ riochdachadh aon de dhà dheuchainn neo-eisimeileach a chaidh a dhèanamh.
You can choose the easy, normal or hard mode to play.	Faodaidh tu roghnachadh am modh furasta, àbhaisteach no cruaidh a chluich.
Then he turned left and began to look for the path.	An uairsin thionndaidh e chun làimh chlì agus thòisich e a’ coimhead airson an t-slighe.
So you better follow me.	Mar sin is fheàrr dhut mo leantainn.
The ground is still there, at least for a while.	Tha an talamh fhathast, co-dhiù airson greis.
There was this option.	Bha an roghainn seo ann.
There may be a change in the normal shape of the ear.	Is dòcha gu bheil atharrachadh ann an cumadh àbhaisteach na cluaise.
The most important thing is man.	Is e an rud as cudromaiche duine.
This was a gift.	B’ e tiodhlac a bha seo.
I do not do it in front of my family.	Chan eil mi ga dhèanamh air beulaibh mo theaghlaich.
Your drug weighed heavily.	Chuir an droga agad trom.
They can earn as much money as they want.	Gheibh iad uimhir de dh’ airgead ’s a thogras iad.
The study is currently at a data collection stage.	Tha an sgrùdadh an-dràsta aig ìre cruinneachadh dàta.
Even in work looks good.	Fiù 's ann an obair a' coimhead math.
Will go through.	Thèid troimhe.
My advice is as it was before.	Tha mo chomhairle mar a bha e roimhe.
It can be on their terms.	Faodaidh e a bhith air na teirmean aca.
And the world.	Agus an saoghal.
She was in tears, and her voice was a little thick.	Bha i na deòir, agus bha a guth beagan tiugh.
And the next thing.	Agus an ath rud.
The second half got off to a good start again.	Bha toiseach tòiseachaidh math aig an dàrna leth a-rithist.
I worked to pay it back.	Dh'obraich mi gus a phàigheadh ​​air ais.
This is not the end of the world.	Chan e seo deireadh an t-saoghail.
Data were collected over three independent trials.	Chaidh dàta a chruinneachadh thairis air trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Well, take what you need for this mission.	Glè mhath, gabh na tha a dhìth ort airson a’ mhisean seo.
I mean, a lot.	Tha mi a’ ciallachadh, tòrr.
And I am now doing it for my son.	Agus tha mi a-nis ga dhèanamh airson mo mhac.
We take this responsibility very seriously.	Tha sinn a’ gabhail an uallach seo gu mòr.
More than any other factor, age matters.	Nas motha na aon fhactar sam bith eile, tha aois cudromach.
Take control of the board.	Leig smachd air a 'bhòrd.
Save your money.	Sàbhail do chuid airgid.
They heard the same request, day after day.	Chuala iad an aon iarrtas, latha às dèidh latha.
Unfortunately, he has no choice.	Gu mì-fhortanach, chan eil roghainn aige.
And we hope our content is as good as we are!	Agus tha sinn an dòchas gum bi an susbaint againn cho math agus a tha sinn!
Let me tell you what you think.	Innsidh mi dhut na tha thu a’ smaoineachadh.
It certainly happens.	Tha e gu cinnteach a’ tachairt.
Others may question whether it is true or not.	Faodaidh cuid eile ceasnachadh a bheil e fìor no nach eil.
It gives me an error code every time.	Bheir e còd mearachd dhomh a h-uile uair.
She lived with her for two years.	Bha i a’ fuireach còmhla rithe airson dà bhliadhna.
People just don’t expect it.	Chan eil daoine dìreach an dùil ris.
Yes, it's true.	Tha, tha e fìor.
They were suffering from heart disease at average.	Bha iad a’ fulang tinneas cridhe aig na h-ìrean cuibheasach.
The issue of the tax.	Cùis na cìse.
This is exactly what video games are trying to do.	Is e seo dìreach a bhios geamannan bhidio a’ feuchainn ri dhèanamh.
He had the thing.	Bha an rud aige.
There is no fighting.	Chan eil sabaid ann.
She told me how sorry she was.	Dh’innis i dhomh cho duilich sa bha i.
Now sit down.	A-nis suidh sìos.
I was thinking about things.	Bha mi a’ smaoineachadh air rudan.
He will be here soon.	Bidh e an seo a dh'aithghearr.
If you know enough, you can see through it.	Ma tha fios agad gu leòr, chì thu troimhe.
And she said yes anyway.	Agus thuirt i tha co-dhiù.
There was a long moment of silence.	Bha mionaid fhada de shàmhchair ann.
There was a great spirit in the team.	Bha spiorad mòr anns an sgioba.
He needs someone to do that for him.	Feumaidh e cuideigin airson sin a dhèanamh dha.
Things were made for me in my house.	Chaidh rudan a dhèanamh dhòmhsa anns an taigh agam.
This approach, however, may seem fun.	Is dòcha gu bheil an dòigh-obrach seo, ge-tà, cho spòrsail.
Like a war.	Coltach ri cogadh.
It's not something you learn in school.	Chan e rud a tha thu ag ionnsachadh san sgoil a th’ ann.
I asked him if the economy had affected his business.	Dh'fhaighnich mi dha an robh buaidh aig an eaconamaidh air a ghnìomhachas.
That's just unbelievable.	Tha sin dìreach do-dhèanta a chreidsinn.
They may hurt you.	Is dòcha gun goirt iad thu.
Your total.	An t-iomlan agad.
Look at their faces.	Seall air na h-aghaidhean aca.
Trust needs to build on other information.	Feumaidh earbsa togail air fiosrachadh eile.
Doing well under pressure.	A’ dèanamh gu math fo chuideam.
You just sit down and get comfortable.	Tha thu dìreach a 'suidhe sìos agus a' fàs cofhurtail.
You do not know that it exists anymore.	Chan eil fios agad gu bheil e ann tuilleadh.
The user feels pressure when one works.	Bidh an neach-cleachdaidh a 'faireachdainn cuideam nuair a bhios aon ag obair.
In fact, the whole area was a crime scene.	Gu dearbh, bha an sgìre gu lèir na àite eucoir.
Find a comfortable seat and rest without falling asleep.	Lorg cathair cofhurtail agus fois gun a bhith a 'tuiteam na chadal.
I want to see you so much.	Tha mi airson ur faicinn cho mòr.
It's an offer.	Is e tairgse a th’ ann.
Give us the name.	Thoir dhuinn an t-ainm.
I want to be a police officer.	Tha mi airson a bhith nam oifigear poileis.
But we can't think about that now.	Ach chan urrainn dhuinn smaoineachadh air sin a-nis.
It may be short, but they knew his name.	Is dòcha gu bheil e goirid, ach bha fios aca air ainm.
Stop and wait.	Stad agus feitheamh.
Not one of a kind.	Chan e aon de sheòrsa.
Man, of course.	Fear, gu dearbh.
This is the real thing.	B’ e seo an fhìor rud.
Welcome, enjoy and make our parents proud !.	Bi fàilte, gabh tlachd agus dèan ar pàrantan moiteil!.
Distance from emergency point.	Astar bhon phuing èiginneach.
That would be another.	Bhiodh sin eile.
Another classroom might have been better.	Is dòcha gum biodh seòmar-clas eile air a bhith na b’ fheàrr.
She, too, was outperformed by the years.	Bha i, cuideachd, air a dhèanamh nas fheàrr leis na bliadhnaichean.
Structuring your website will take some time and work.	Bheir structar do làrach-lìn beagan ùine agus obair.
For this we need to take one more step.	Airson seo feumaidh sinn aon cheum eile a dhèanamh.
Therefore, no such analysis was performed.	Mar sin, cha deach an leithid de mhion-sgrùdadh a dhèanamh.
It is the client who should do it.	Is e an neach-dèiligidh a bu chòir a dhèanamh.
We need to look at the work with new eyes.	Feumaidh sinn coimhead air an obair le sùilean ùra.
This letter was signed by ten other officers.	Chaidh an litir seo a shoidhnigeadh le deich oifigear eile.
Have fun and try life on a smaller scale.	Bidh spòrs agad agus feuch beatha air sgèile nas lugha.
I choose my customers.	Bidh mi a’ taghadh mo luchd-ceannach.
A quick search found several other weapons.	Lorg sgrùdadh sgiobalta grunn bhuill-airm eile.
Dogs are not humans.	Chan e daoine a th’ ann an coin.
I later used a quick dry product.	Chleachd mi às deidh sin toradh tioram luath.
Anything beyond that has been a challenge.	Tha rud sam bith nas fhaide na sin air a bhith na dhùbhlan.
He grabbed her hand and pulled.	Rug e air an làmh agus tharraing e.
Everyone comes to watch the game.	A h-uile duine a 'tighinn a choimhead air a' gheama.
You should take a look.	Bu chòir dhut sùil a thoirt air.
I have decided that you can handle some pain.	Tha mi air co-dhùnadh gun urrainn dhut beagan pian a làimhseachadh.
If you do not enjoy it, it will only get worse.	Mura gabh e tlachd ann, is ann as miosa a bhios e.
They enjoy comfort or just do not want to change.	Bidh iad a’ faighinn tlachd à comhfhurtachd no dìreach cha toil leotha atharrachadh.
Everyone but me.	A h-uile duine ach mise.
Look for any online comments about the company.	Thoir sùil airson beachdan sam bith air an lìon mun chompanaidh.
She's trying to figure out where to start.	Tha i a’ feuchainn ri faighinn a-mach càite an tòisich i.
Don't tell him anything about me.	Na innis dad dha mum dheidhinn.
This room is not well.	Chan eil an seòmar seo ceart gu leòr.
If an idea is good, it will win, at least in the end.	Ma tha beachd fìor mhath, buannaichidh e, aig a’ cheann thall co-dhiù.
I was seeing him at an office closer.	Bha mi ga fhaicinn aig oifis nas fhaisge.
And it seemed too late now.	Agus bha e coltach gu robh e ro fhadalach a-nis.
They said they would pay attention to the matter.	Thuirt iad gun toireadh iad aire don chùis.
All you can do is trust them or not.	Chan urrainn dhut a dhèanamh ach earbsa a chuir annta no nach eil.
She thought that was a good idea.	Bha i den bheachd gur e deagh bheachd a bha sin.
He was the one for me.	Bha e am fear dhòmhsa.
Continue to grow.	Lean air adhart a 'fàs.
Okay, maybe not.	Ceart gu leòr, is dòcha nach eil.
I just wanted this issue to be perfect.	Bha mi airson gum biodh a’ chùis seo foirfe.
That is certainly important.	Tha sin gu cinnteach cudromach.
Get to know some of the members.	Faigh eòlas air cuid de na buill.
They died knowing why, too.	Bhàsaich iad le fios carson, cuideachd.
The law cannot apply to these people, but we will make them pay.	Chan urrainn dhan lagh beantainn ris na daoine sin, ach bheir sinn orra pàigheadh.
The calculated cost movement further supports this level.	Tha an gluasad cosgais àireamhaichte a’ toirt tuilleadh taic don ìre seo.
Probably not though.	Is dòcha nach bi ge-tà.
If you are against it, do not say that.	Ma tha thu na aghaidh, na abair sin.
The college is divided into a number of different areas of study.	Tha a’ cholaiste air a roinn ann an grunn raointean sgrùdaidh eadar-dhealaichte.
I want your company.	Bu mhath leam do chompanaidh.
She was too tired to say anything.	Bha i a’ coimhead ro sgìth airson dad a ràdh.
That requires action.	Feumaidh sin gnìomh.
And not much else is missing.	Agus chan eil mòran eile a dhìth.
It makes more sense to buy property than to keep money in the bank.	Tha e ciallach seilbh a cheannach seach airgead a chumail sa bhanca.
All authors analyzed and discussed the results.	Rinn na h-ùghdaran uile mion-sgrùdadh agus deasbad air na toraidhean.
She's so out of date tonight it's not even funny.	Tha i cho a-mach às a-nochd chan eil e eadhon èibhinn.
But there is a solution.	Ach tha fuasgladh ann.
She was looking for an online business.	Bha i a’ coimhead airson gnìomhachas air-loidhne.
The charges were dropped several days later.	Chaidh na casaidean a leigeil sìos grunn làithean às deidh sin.
But she did not have that time.	Ach cha robh an ùine sin aice.
There was no noise from the house.	Cha tàinig fuaim bhon taigh.
They have known everything since they were little.	Tha iad air a bhith eòlach air a h-uile càil bho bha iad glè bheag.
For another, she was calm.	Airson fear eile, bha i socair.
But before she did, she would print it.	Ach mus do rinn i, bhiodh i ga chlò-bhualadh.
I believe that it is the same for everyone.	Tha mi a 'creidsinn gu bheil e an aon rud airson a h-uile duine.
Look at women.	Thoir sùil air boireannaich.
He does not want to come out.	Chan eil e airson a thighinn a-mach.
What is visible from the outside is just the shell.	Chan eil anns an rud a chithear bhon taobh a-muigh ach an t-slige.
The girl had died because someone had cut her throat.	Bha an nighean air bàsachadh leis gu robh cuideigin air a h-amhaich a ghearradh.
It's just a bag of money.	Chan eil ann ach poca airgid.
I need you to turn around and go back there.	Tha feum agam ort tionndadh mun cuairt agus a dhol air ais ann.
You have no way of sustaining yourself.	Chan eil dòigh agad air thu fhèin a chumail suas.
How the leaves feel.	Mar a tha na duilleagan a 'faireachdainn.
And as he sat down, there was a quiet beginning.	Agus nuair a shuidh e sìos, an sin bha an toiseach sàmhach.
Just keep the hell away from my murder investigation.	Dìreach cùm an ifrinn air falbh bhon sgrùdadh murt agam.
They hide it under cover there.	Bidh iad ga fhalach fon chòmhdach an sin.
It was show time.	B 'e àm taisbeanaidh a bh' ann.
Others lose a lot.	Bidh cuid eile a’ call mòr.
And he fought hard.	Agus rinn e sabaid duilich.
That is still a debate.	Tha sin fhathast a’ faighinn deasbad.
It would take far too long.	Bheireadh e fada ro fhada.
Of course, that is not happening.	Gu dearbh, chan eil sin a 'tachairt.
No one called me after that.	Cha do ghairm duine mi às deidh sin.
I asked anyway.	Dh'fhaighnich mi co-dhiù.
It needs a frame for every page it can load.	Feumaidh e frèam airson gach duilleag as urrainn dha a luchdachadh.
Under experimental range conditions.	Fo chumhachan raon deuchainneach.
Unfortunately, more and more people are doing just that.	Gu mì-fhortanach, tha barrachd is barrachd dhaoine a 'dèanamh dìreach sin.
Her eyes are bright and sharp.	Tha a sùilean soilleir agus geur.
He said it would mean more than a shirt.	Thuirt e gum biodh e a’ ciallachadh barrachd air lèine.
I will only be gone for a year.	Cha bhi mi air falbh ach airson bliadhna.
They got the truth.	Fhuair iad an dearbh.
I used one for fun and it was somewhat helpful.	Chleachd mi fear airson spòrs agus bha e rudeigin cuideachail.
My dad smiled.	Rinn m’ athair gàire.
They may even find a way to burn it.	Is dòcha gun lorg iad eadhon dòigh air a losgadh.
Whatever you guys need.	Ge bith dè a dh’ fheumas tu guys.
Before, however, yes.	Roimhe, ge-tà, tha.
They are the result of each other.	Tha iad mar thoradh air a chèile.
Get over it and keep going.	Faigh thairis air agus cùm a’ dol.
They were all scared.	Bha an t-eagal orra uile.
How do you get this.	Ciamar a gheibh thu seo.
I have to follow through.	Feumaidh mi leantainn troimhe.
We treat each client with the utmost attention.	Bidh sinn a’ bruidhinn ri gach neach-dèiligidh le aire phearsanta.
I can't keep up.	Chan urrainn dhomh cumail suas.
I was playing to win.	Bha mi a’ cluich airson buannachadh.
The date the item was created.	An ceann-latha a chaidh an nì a chruthachadh.
All subjects are male.	Tha a h-uile cuspair fireann.
But there is only one other tool.	Ach chan eil ann ach aon inneal eile.
He said he paid attention.	Thuirt e gun do chuir e an aire aige.
I was so glad she did.	Bha mi cho toilichte gun do rinn i.
The test can be read by eye within minutes.	Faodar an deuchainn a leughadh le sùil taobh a-staigh mionaidean.
The results are visible on the skin.	Tha na toraidhean rim faicinn air a’ chraiceann.
Wife running.	A' bhean a' ruith.
Other than that, there is nothing else to comment on.	A bharrachd air an sin, chan eil dad eile ann airson beachd a thoirt seachad.
She is in a panic.	Tha i ann an clisgeadh.
Their processing speed is increasing.	Tha an astar giollachd aca a’ sìor fhàs.
It is not intended to be medical advice.	Chan eilear an dùil gur e comhairle meidigeach a th’ ann.
Below are examples.	Gu h-ìosal tha eisimpleirean.
Suddenly he comes to a conclusion.	Gu h-obann thig e gu co-dhùnadh.
For a moment he lost sight of her.	Airson mionaid chaill e sealladh oirre.
I had no money for books.	Cha robh airgead agam airson leabhraichean.
It could be treated as an animal.	Dh’ fhaodadh e a bhith air a làimhseachadh mar bheathach.
There was not enough food or medical assistance.	Cha robh biadh no cuideachadh meidigeach gu leòr ann.
Break in the storm.	Briseadh anns an stoirm.
And I can't figure out why.	Agus chan urrainn dhomh faighinn a-mach carson a tha e mar sin.
One day turned into three, endless in sight.	Thionndaidh aon latha na thrì, gun chrìoch ann an sealladh.
But the problem is that we will stop there.	Ach is e an trioblaid gun stad sinn aig an sin.
An arm is better than people think.	Tha gàirdean nas fheàrr na tha daoine a’ smaoineachadh.
Even talking about it was a top choice of five.	Bha eadhon bruidhinn air a bhith na phrìomh thaghadh de chòignear.
You cannot add one to the other.	Chan urrainn dhut am fear a chur a-steach don fhear eile.
It requires nothing and can accommodate any party.	Chan fheum e dad agus faodaidh e cumail suas ri pàrtaidh sam bith.
I am now early.	Tha mi a-nis tràth.
The horses are almost ready, and we are far away.	Tha na h-eich cha mhòr deiseil, agus tha sinn fada air falbh.
It's better for both parties.	Tha e nas fheàrr airson an dà phàrtaidh.
Her eyes widened.	Dh’fhàs a sùilean farsaing.
She would not lose, and she would not let them down.	Cha chailleadh i, 's cha leigeadh i sios iad.
It made everything sound cool.	Thug e air a h-uile dad fuaim fionnar.
The second reason is as follows.	Tha an dàrna adhbhar mar a leanas.
Four were killed by special government forces.	Chaidh ceathrar a mharbhadh le feachdan sònraichte an riaghaltais.
I just want to get the job done.	Tha mi dìreach airson an obair a dhèanamh.
No such studies have been performed before in humans.	Cha deach sgrùdaidhean leithid seo a dhèanamh roimhe seo ann an daoine.
So they no longer have a claim.	Mar sin chan eil tagradh aca tuilleadh.
Each red line represents the data of one subject.	Tha gach loidhne dhearg a’ riochdachadh dàta aon chuspair.
They had no plans.	Cha robh planaichean aca.
It is part of our history.	Tha e na phàirt de ar n-eachdraidh.
As it is, this is just sad.	Mar a tha e, is e dìreach brònach a tha seo.
Leaving him without using his arms and legs.	A 'fàgail e gun a bhith a' cleachdadh a ghàirdeanan agus a chasan.
I got an answer in hours.	Fhuair mi freagairt ann an uairean.
But it won't be very interesting yet.	Ach cha bhi e glè inntinneach fhathast.
I remember.	Tha cuimhne agam.
He said the place should be empty.	Thuirt e gu robh còir aig an àite a bhith falamh.
It is not known what happened in this case.	Chan eil fios dè thachair sa chùis seo.
Others look at books.	Bheir cuid eile sùil air leabhraichean.
Repeat on the other side.	Dèan a-rithist air an taobh eile.
This can be important for a number of reasons.	Dh'fhaodadh seo a bhith cudromach airson grunn adhbharan.
That's why it's important to be prepared.	Sin as coireach gu bheil e cudromach a bhith deiseil.
I hope my question is clear.	Tha mi an dòchas gu bheil mo cheist soilleir.
A thousand little men.	Mìle fear beag.
Others had been quick to agree.	Bha cuid eile air a bhith luath ag aontachadh.
But for the most part, they were not heavy.	Ach airson a’ mhòr-chuid cha robh iad trom.
I like to have a clean house.	Is toil leam taigh glan a bhith agam.
I realized he had been lying to me.	Thuig mi gu robh e air a bhith na laighe rium.
Don't give me words.	Na toir dhomh facail.
She hated that part of it.	Bha gràin aice air a’ phàirt sin dhith.
Now, it felt like nothing but land.	A-nis, bha e a’ faireachdainn mar rud sam bith ach fearann.
And maybe that is it.	Agus is dòcha gur e sin.
They are spoken by all languages.	Tha iad aig a h-uile cànan.
So someone died at the end of season two.	Mar sin bhàsaich cuideigin aig deireadh seusan a dhà.
All winter memories.	Cuimhneachain air fad a' gheamhraidh.
They both failed.	Dh’fhàillig an dithis.
Did you think that reasons would be given?	An robh thu a’ smaoineachadh gum biodh adhbharan air an toirt seachad.
I did not give her any money because she did not want any money.	Cha tug mi airgead sam bith dhi oir cha robh i ag iarraidh airgead sam bith.
He could not be comfortable.	Cha b’ urrainn dha a bhith comhfhurtail.
Then I knew what was going on.	Bha fios agam an uairsin dè bha a’ dol.
They did not find drugs.	Cha do lorg iad drogaichean.
I do not know how many samples were between them.	Chan eil fios agam cia mheud sampall a bha eatarra.
That is the job of this department.	Is e sin obair na roinne seo.
She is asleep.	Tha i na cadal.
Is this possible because I have tried so hard to do this.	A bheil seo comasach leis gu bheil mi air feuchainn cho cruaidh ri seo a dhèanamh.
But in the end it was not such a big deal.	Ach mu dheireadh cha robh e na chùmhnant cho mòr.
We want you to be part of our large adult community.	Tha sinn airson gum bi thu nad phàirt den choimhearsnachd mhòr inbheach againn.
We need to do better than last season.	Feumaidh sinn dèanamh nas fheàrr na an t-seusan seo chaidh.
Last night she went.	An-raoir chaidh i.
Sit at the school table just like them.	Suidh air bòrd na sgoile dìreach mar iadsan.
Here we are, see us, see us.	Seo sinn, faic sinn, faic sinn.
You did not get anything out of the contract.	Cha d’ fhuair thu dad a-mach às a’ chùmhnant.
For some it is enough to keep their heads above water.	Dha cuid tha e gu leòr ma chumas iad an cinn os cionn uisge.
That is, you give the plants less space per plant.	Is e sin, bheir thu nas lugha de rùm dha na lusan airson gach lus.
But I want to move on.	Ach tha mi airson gluasad air adhart.
I never could.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith a-riamh.
Comes in two different colors to choose from.	Tha e a’ tighinn ann an dà dhath eadar-dhealaichte airson taghadh.
Her tiny teeth were engaged, the other side of me.	Bha na fiaclan beaga bìodach aice an sàs, an taobh eile dhòmhsa.
We list some of them below.	Tha sinn liosta cuid dhiubh gu h-ìosal.
The place was quiet again.	Bha an t-àite sàmhach a-rithist.
Data is presented as the mean and the average error of the medium.	Tha dàta air a thoirt seachad mar mheadhan agus mearachd àbhaisteach a’ mheadhain.
More house fires moving.	Barrachd losgadh taighe a’ gluasad.
Their problems begin long before that.	Bidh na duilgheadasan aca a’ tòiseachadh fada ron sin.
They should be rejected.	Bu chòir dhaibh a bhith air a dhiùltadh.
They are full or empty.	Tha iad làn no falamh.
Just think about it.	Dìreach smaoinich air.
You can choose to be good.	Faodaidh tu taghadh a bhith math.
You have not yet answered my question.	Cha do fhreagair thu mo cheist fhathast.
A man in particular grabbed my eye and asked me to take it home.	Rug fear gu sònraichte air mo shùil agus dh’ iarr e air a thoirt dhachaigh.
Driving around and around.	A 'dràibheadh ​​mun cuairt agus mun cuairt.
Therefore, there is still much room for improvement.	Mar sin, tha mòran rùm ann fhathast airson leasachadh.
I don't think you look like it in any other way.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil thu coltach ris ann an dòighean eile.
Same thing then.	An aon rud mar sin.
More a fall than a jump, but she was inside.	Barrachd tuiteam na leum, ach bha i a-staigh.
He may not have been able to talk to you.	Is dòcha nach b’ urrainn dha bruidhinn riut.
But she did not feel.	Ach cha robh i a’ faireachdainn.
Look at how many crimes and violence they have to deal with.	Seall cia mheud eucoir agus fòirneart a dh'fheumas iad dèiligeadh.
Yes, he needed a wife.	Bha, bha feum aige air bean.
It is not an attack.	Chan e ionnsaigh a th’ ann.
They are, however, wrong.	Tha iad, ge-tà, ceàrr.
It was weird that he wasn't with us right now.	Bha e neònach mar nach robh e còmhla rinn an-dràsta.
They just win as a team a week later and a week later.	Bidh iad dìreach a’ buannachadh mar sgioba seachdain às deidh sin agus seachdain.
And on separation of the acceptance.	Agus ar sgaradh den ghlacadh.
Great, right there.	Mòr, dìreach an sin.
These are the numbers.	Is iad seo na h-àireamhan.
He told me that there had been no investigation into your application.	Thuirt e rium nach robh sgrùdadh sam bith ann mun tagradh agad.
They are no longer jobs.	Chan e obraichean a th’ ann tuilleadh.
That was pretty silly.	Bha sin gu math gòrach.
You want to buy the best for your money.	Tha thu airson an rud as fheàrr a cheannach airson do chuid airgid.
Only he was left.	Cha robh ach e air fhàgail.
And you're just going to pay for it.	Agus tha thu dìreach a 'dol ga phàigheadh.
He was not lying.	Cha robh e na laighe.
However, it was not without problems.	Ach, cha robh e gun duilgheadasan.
They did not return until sunset.	Cha do thill iad gus an robh a’ ghrian a’ dol fodha.
Most have just a bed and a bathroom.	Chan eil anns a’ mhòr-chuid ach leabaidh agus seòmar-ionnlaid.
It did not even occur to him that the fight was over.	Cha do thachair e eadhon dha gu robh an t-sabaid seachad.
And so the fight ended.	Agus mar sin thàinig an t-sabaid gu crìch.
This is going to be a damn good movie.	Is e film math damn a tha seo gu bhith.
Come do what you do with it.	Thig dèan na nì thu leis.
So far they have not done what they said.	Gu ruige seo cha do rinn iad na thuirt iad.
Most of his friends are gone.	Tha a’ mhòr-chuid de a charaidean air falbh.
And that season was his first show run.	Agus b’ e an ràithe sin a’ chiad turas aige a’ ruith taisbeanadh.
It is a physical conflict between two or more countries.	Is e còmhstri corporra a th’ ann eadar dà dhùthaich no barrachd.
Hit me, hard as you like.	Buail mi leis, cruaidh mar a thogras tu.
To focus not on the problem, but on the solution.	Gus fòcas a chuir chan ann air an duilgheadas, ach air an fhuasgladh.
That's exactly what this blog is all about today.	Is e sin gu bunaiteach a tha air a bhith aig a’ bhlog seo an-diugh.
We used enough force to stop it.	Chleachd sinn feachd gu leòr airson stad a chuir air.
That was his new life.	B’ e sin a bheatha ùr.
Wealthy people, powerful men.	Daoine beairteach, fir chumhachdach.
I will never go to that site.	Cha tèid mi a-riamh chun làrach sin.
Not many girls like us get that far.	Chan eil mòran nigheanan mar sinne a’ faighinn cho fada sin.
A few days later, you think you may be looking for another job.	Beagan làithean, tha thu a’ smaoineachadh gur dòcha gun tèid thu a choimhead airson obair eile.
I thought we were dead.	Shaoil ​​​​mi gu robh sinn marbh.
But it was not possible.	Ach cha robh e comasach.
It was in bad shape.	Bha e ann an droch chruth.
It might start the fire.	Is dòcha gun tòisich e an teine.
I am going to be your friend from now on.	Tha mi gu bhith na charaid dhut bho seo a-mach.
Once he fell asleep in my room.	Aon uair thuit e na chadal anns an t-seòmar agam.
Very friendly staff.	Luchd-obrach glè chàirdeil.
There is not much to say about it.	Chan eil cus ri ràdh mu dheidhinn.
She feels she should not accept it.	Tha i a’ faireachdainn nach bu chòir dhi gabhail ris.
It's right for everyone.	Tha e ceart airson a h-uile duine.
It didn't matter though.	Cha robh e gu diofar ge-tà.
Write really funny things.	Sgrìobh rudan fìor èibhinn.
I took a long drink of my beer and waited.	Thug mi tarraing fada air mo lionn agus dh'fheitheamh mi.
He is a professional boy.	Tha e na ghille proifeasanta.
They are still together and happy.	Tha iad fhathast còmhla agus toilichte.
This is for you.	Tha seo dhutsa.
Waiting and learning under these conditions has value.	Tha luach aig feitheamh agus ionnsachadh fo na cumhaichean sin.
They only eat fruit.	Chan eil iad ag ithe ach measan.
Maybe we'd better move out.	Is dòcha gum b’ fheàrr dhuinn gluasad a-mach.
The incident happened while members of the team were changing sets.	Thachair an tachartas fhad ‘s a bha buill den sgioba ag atharrachadh seata.
True for most all.	Fìor airson a 'mhòr-chuid de na h-uile.
After some thought, he understood why.	Às deidh beagan smaoineachaidh, thuig e carson.
It was a complete loss.	B’ e call iomlan a bh’ ann.
She was cold to the touch.	Bha i fuar dhan suathadh.
But give us that right.	Ach thoir dhuinn a’ chòir sin.
I have to make it look hard.	Feumaidh mi toirt air coimhead cruaidh.
We will see this great opportunity, so many examples.	Chì sinn an cothrom mòr seo, na h-uimhir de eisimpleirean.
I could not even find my car.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon an càr agam a lorg.
That’s how you grow.	Sin mar a dh'fhàsas tu.
This is, of course, half true and half true.	Tha seo, gu dearbh, leth fìor agus leth nach eil fìor.
They let me play with it.	Leig iad leam cluich leis.
It looked great.	Bha e a’ coimhead sgoinneil.
The man is really there.	Tha an duine dha-rìribh ann.
You and your father had bad words.	Bha thu fhèin agus d’athair air droch fhaclan.
He made a good return.	Rinn e deagh thilleadh.
I still have that evidence.	Tha an fhianais sin agam fhathast.
It will be interesting to see what the old member does.	Bidh e inntinneach fhaicinn na tha an t-seann bhall a’ dèanamh.
Your case is a good example of why rest is needed.	Tha do chùis na dheagh eisimpleir air carson a tha feum air fois.
He looked at me.	Sheall e orm.
It's about driving around with complete freedom.	Tha e mu dheidhinn a bhith a’ draibheadh ​​mun cuairt le làn shaorsa.
She will keep me waiting longer than she thought, she thought.	Cumaidh i mi a’ feitheamh nas fhaide na dh’fheumas i, bha e a’ smaoineachadh.
I'm just looking for some information about it.	Tha mi dìreach a’ coimhead airson beagan fiosrachaidh mu dheidhinn.
A letter was recently discovered.	Chaidh litir a lorg o chionn ghoirid.
My teachers' approaches became completely new.	Nochd dòighean-obrach mo thidsearan gu tur ùr.
He had good stories too.	Bha sgeulachdan math aige cuideachd.
Hope you have a great day.	An dòchas gu bheil latha sgoinneil agaibh.
She had to reintroduce it.	Dh'fheumadh i a thoirt a-steach a-rithist.
Our thoughts are powerful.	Tha ar smuaintean cumhachdach.
This was a one-sided contract.	B’ e cùmhnant aon-shealladh a bha seo.
And yet she loves it.	Agus fhathast tha gaol aice air.
Speed, speed, speed.	Luas, luathas, luathas.
She looked into his eyes.	Sheall i a-steach air a shùilean.
It does not matter if it is good or bad.	Chan eil e gu diofar ma tha e math no olc.
He wants to get paid.	Tha e airson faighinn pàigheadh.
I have never seen anyone so calm.	Chan fhaca mi duine a-riamh cho socair.
I told myself he ran away or was caught.	Thuirt mi rium fhìn gun do ruith e air falbh no gun deach a ghlacadh.
There is only one.	Chan eil ach aon ann.
Look, my garden is not very close to my house.	Feuch, chan eil mo ghàrradh glè fhaisg air an taigh agam.
With the left, it's even worse.	Leis an làimh chlì, tha e eadhon nas miosa.
There was silence, then a click.	Bha sàmhchair ann, an uairsin cliog.
I did not show enough challenge.	Cha do nochd mi dùbhlan gu leòr.
They are not drugs, and they should not be.	Chan e drogaichean a th’ annta, agus cha bu chòir dhaibh a bhith.
No evidence was provided.	Dh’ fhàillig fianais sam bith a thoirt seachad.
Good luck building your own.	Math fortanach a bhith a’ togail do chuid fhèin.
You need to get out of here.	Feumaidh tu faighinn a-mach à seo.
It's in his natural history books.	Tha e anns na leabhraichean eachdraidh nàdair aige.
The next night we stayed at bed and breakfast.	An ath oidhche dh’ fhuirich sinn aig leabaidh is bracaist.
You come home at the last minute.	Thig thu dhachaigh aig a’ mhionaid mu dheireadh.
That's why it is there.	'S e sin carson a tha e ann.
We have been doing it for several years.	Tha sinn air a bhith ga dhèanamh airson grunn bhliadhnaichean.
But it takes a lot of hands.	Ach tha e a 'toirt mòran làmhan.
I will not let you rule like that.	Cha leig mi leis do riaghladh mar sin.
So it's a good idea to sample first.	Mar sin is e deagh bheachd a th’ ann sampall a dhèanamh an toiseach.
That was it or we just didn't want it around.	An e sin a bh’ ann no dìreach cha robh sinn ga iarraidh timcheall.
Large in size.	Mòr ann am meud.
You did not respond, so please proceed.	Cha do fhreagair thu, mar sin gluais air adhart.
You have done everything.	Tha thu air a h-uile càil a dhèanamh.
Police officer.	Oifigear poilis.
Not a lot, but definitely a little.	Chan e mòran, ach gu cinnteach beagan.
You work together to sell the house.	Bidh thu ag obair còmhla gus an taigh a reic.
They would only have to bother them a little longer.	Cha bhiodh aca ach dragh a chur orra beagan nas fhaide.
It is pushed to the ground.	Tha e air a phutadh chun na talmhainn.
Look at the first church.	Seall air a’ chiad eaglais.
However, they let him go with a strong display.	Ach, leig iad leis falbh le taisbeanadh làidir.
I think it was successful.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh e soirbheachail.
To begin with, here is my list.	Airson tòiseachadh, seo an liosta agam.
This may affect statistical analysis.	Dh’ fhaodadh seo buaidh a thoirt air mion-sgrùdadh staitistigeil.
It is now used by the local tax authority.	A-nis tha e air a chleachdadh leis an ùghdarras chìsean ionadail.
, until his death.	, gus a bhàs.
Your heart is your origin and your first brain.	Is e do chridhe do thùs agus do chiad eanchainn.
This place is not for me.	Chan eil an t-àite seo dhòmhsa.
Life without stopping.	Beatha gun stad.
Then, you may not get a good result.	An uairsin, is dòcha nach fhaigh thu toradh math.
As expected, hearing loss increased with age.	Mar a bhiodh dùil, mheudaich call claisneachd le aois.
I know you because of my learning.	Tha mi eòlach ort air sgàth mo chuid ionnsachaidh.
I saw her pull you down on her.	Chunnaic mi i gad tharraing sìos oirre.
He was installed as its president.	Chaidh a stèidheachadh mar cheann-suidhe air.
Good luck, baby and take care of yourself.	Math fortanach, leanabh agus coimhead às do dhèidh fhèin.
It's hard to remember.	Tha e duilich a chuimhneachadh.
I will be a minute.	Bidh mi mionaid.
I know you better than you know yourself.	Tha mi eòlach ort nas fheàrr na tha thu eòlach ort fhèin.
Totally worth the price.	Gu h-iomlan chan fhiach a’ phrìs.
You can join me if you want.	Faodaidh tu tighinn còmhla rium ma tha thu ag iarraidh.
I was glad they were finally home.	Bha mi toilichte gun robh iad dhachaigh mu dheireadh.
I would like to find a church family.	Bu toil leam teaghlach eaglais a lorg.
She turned and walked to him.	Thionndaidh i agus choisich i thuige.
You did this for me.	Rinn thu seo dhomh.
It was really a last minute decision.	B’ e co-dhùnadh mionaid mu dheireadh a bh’ ann dha-rìribh.
However, the feeling of importance is usually not met with.	Ach, mar as trice chan eilear a’ coinneachadh ri faireachdainn cudromachd.
These were three in number.	Bha iad sin trì ann an àireamh.
National defense, for example, is a government responsibility.	Tha dìon nàiseanta, mar eisimpleir, na uallach don riaghaltas.
Some good players have come too.	Tha cuid de chluicheadairean math air tighinn cuideachd.
Pull your gun.	Tarraing do ghunna.
I thought they should have kept everything well.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh còir aca a bhith a' cumail a h-uile càil gu math.
I knew it was going to go up in value soon.	Bha fios agam gu robh e gu bhith a’ dol suas ann an luach a dh’ aithghearr.
That was two months ago.	Bha sin dà mhìos air ais.
What other skills would you like to impart to your children?	Dè na sgilean eile a bhiodh tu airson a thoirt seachad don chloinn agad?
No wonder there.	Chan eil iongnadh sam bith an sin.
They knew it was this.	Bha fios aca gur e seo a bh’ ann.
Stay away from this site for a while.	Fuirich far an làrach seo airson greis.
Looking sharp in a suit.	A’ coimhead geur ann an deise.
So she stayed, and weeks had turned into months.	Mar sin dh'fhuirich i, agus bha seachdainean air tionndadh gu mìosan.
She was paid off there and put up.	Bha i air a pàigheadh ​​dheth an sin agus air a cur suas.
A party must show.	Feumaidh pàrtaidh sealltainn.
They will not come.	Cha tig iad.
However, side effects can occur.	Ach, faodaidh fo-bhuaidhean tachairt.
But there are others that may.	Ach tha feadhainn eile ann a dh’ fhaodadh.
With me, it was impossible.	Còmhla rium, bha e eu-comasach.
Her mother did not like people.	Cha do chòrd daoine ri a màthair.
There was no noise, no movement.	Cha robh fuaim, gun ghluasad.
The whole designed range of.	Tha an raon iomlan dealbhaichte de.
All you have to do is look for it.	Chan eil agad ach coimhead air a shon.
Download work history together.	Luchdaich a-nuas eachdraidh obair còmhla.
She was very weak and could not walk.	Bha i gu math lag agus cha b’ urrainn dhi coiseachd.
If they hit you, just run away.	Ma bhuaileas iad thu, dìreach ruith air falbh.
Literature analysis.	Mion-sgrùdadh air litreachas.
Be sure to address the following in your paper.	Dèan cinnteach gun cuir thu aghaidh air na nithean a leanas sa phàipear agad.
There were one or two of them who had just gone.	Bha fear no dhà aca a bha dìreach air a dhol.
But just before we did, this is what happened.	Ach dìreach mus do rinn sinn, is e seo a thachair.
I knew this.	Bha fios agam air seo.
No control cells were treated.	Cha deach làimhseachadh sam bith a thoirt dha na ceallan smachd.
You can give it as just a feeling and, well, an art.	Faodaidh tu a thoirt seachad mar dìreach faireachdainn agus, uill, ealain.
It just bothers you.	Tha i dìreach a’ cur dragh ort.
If he ever did.	Ma rinn e a-riamh.
The window stood open.	Sheas an uinneag fosgailte.
The move was to take me off guard, which they did.	Bha an gluasad gu bhith gam ghlacadh far freiceadan, rud a bh’ ann.
No, you did not.	Chan e, cha do rinn thu.
Your feedback is appreciated!	Tha sinn a’ cur luach air an fhios-air-ais agad!.
And not for the other stuff, either.	Agus chan ann dha na rudan eile, cuideachd.
I noticed this by accident.	Mhothaich mi seo le tubaist.
No one has seen him since he returned.	Chan fhaca duine e bho thill e.
It means nothing to him anymore.	Chan eil e a’ ciallachadh dad dha tuilleadh.
There are many reasons to at least give it a try.	Tha iomadh adhbhar ann airson co-dhiù feuchainn air.
We can get nothing more out of the people there.	Chan urrainn dhuinn dad a bharrachd fhaighinn a-mach às na daoine an sin.
It is up to the judge.	Tha e an urra ris a’ bhritheamh.
We still love energy in the long run.	Is toil leinn an lùth san fhad-ùine fhathast.
I did not talk about it.	Cha do bhruidhinn mi mu dheidhinn.
She had to open the letter.	Bha aice ris an litir fhosgladh.
We will take them.	Bheir sinn leotha.
He puts them down on the forest coffee table.	Bidh e gan cur sìos air bòrd cofaidh na coille.
She hates this guy.	Tha an gràin aice air an duine seo.
I am completely safe.	Tha mi gu tur sàbhailte.
I don't feel locked up anymore.	Chan eil mi a’ faireachdainn glaiste tuilleadh.
Lost, lost in fire, water.	Air chall, air chall ann an teine, uisge.
You can't avoid it.	Chan urrainn dhut a sheachnadh.
These women were free too.	Bha na boireannaich sin saor cuideachd.
Magic would never bring her back to life.	Cha toireadh draoidheachd gu bràth i beò a-rithist.
She saw no action during the war.	Chan fhaca i gnìomh aig àm a’ chogaidh.
Picture that you have a blog.	Dealbh gu bheil blog agad.
It is a good source of energy.	Is e cumhachd uisge math a th’ ann.
We should have nothing to do with this.	Cha bu chòir dad a bhith againn ri seo.
We do not believe that this language is subject to that construction.	Chan eil sinn den bheachd gu bheil an cànan seo fo ùmhlachd an togail sin.
It would never be able to be filled with darkness.	Cha bhiodh e gu bràth comasach air a lìonadh le dorchadas.
All eyes followed the movement.	Lean an sùilean uile an gluasad.
He wants answers, and he goes for them.	Tha e ag iarraidh freagairtean, agus tha e a 'dol air an son.
And they will have a home forever.	Agus bidh dachaigh aca gu bràth.
We have a good group of guys here.	Tha buidheann math de dh'fhir againn an seo.
None of that is true.	Chan eil gin de sin fìor.
Some things are simple but most are not.	Tha cuid de rudan sìmplidh ach chan eil a’ mhòr-chuid dhiubh.
Inside was one white bone.	Taobh a-staigh bha aon chnàmh geal.
Only the highest number were considered in the analysis.	Cha deach beachdachadh ach air an àireamh as àirde san anailis.
Don't forget who her father is.	Na dì-chuimhnich cò a h-athair.
He wanted to be effective.	Bha e airson a bhith èifeachdach.
We respond in the same way today.	Bidh sinn a’ freagairt san aon dòigh an-diugh.
Now you are.	A-nis tha thu.
Ten times it.	Deich uairean e.
The culture center had changed every day.	Bha am meadhan cultar air atharrachadh gach latha.
There is nothing wrong with me, except my head.	Chan eil dad ceàrr orm, ach a-mhàin mo cheann.
He is a very controlling man.	Tha e na dhuine gu math fo smachd.
At this point, we believe this is generally impossible.	Aig an àm seo, tha sinn den bheachd gu bheil seo do-dhèanta san fharsaingeachd.
But you have to work out your own life, boy.	Ach feumaidh tu do bheatha fhèin obrachadh a-mach, a bhalaich.
The night before the client had access to the internet.	An oidhche mus robh cothrom aig an neach-dèiligidh air an eadar-lìn.
It's very easy.	Tha e gu math furasta.
Then you turn around.	An uairsin tionndaidhidh tu timcheall.
But there is still a long way to go.	Ach tha slighe fhada ri dhol fhathast.
She raised this.	Thog i seo.
They are out.	Tha iad a-muigh.
Be the first to write a review.	Bi mar a’ chiad fhear a sgrìobh lèirmheas.
I just work.	Tha mi dìreach ag obair.
They said yes.	Thuirt iad gun robh.
Even better is having three days of weekends.	Fiù 's nas fheàrr trì latha de dheireadh-seachdain a bhith agad.
Talking about my worries does not seem to be going away.	Chan eil e coltach gu bheil bruidhinn mun iomagain agam a’ toirt air falbh.
It shows that you were the best in a particular year.	Tha e a’ sealltainn gun robh thu as fheàrr ann am bliadhna sònraichte.
This is how language and theory begin.	Seo mar a thòisicheas cànan agus teòiridh.
I wonder if they have left anything out.	Saoil a bheil iad air rud sam bith fhàgail a-mach.
I enjoyed watching him play.	Chòrd e rium a bhith ga fhaicinn a’ cluich.
It was carefully kept for sharing with a friend.	Bha e air a chumail gu faiceallach airson a roinn le caraid.
He was ready to die fighting.	Bha e deiseil airson bàsachadh a’ sabaid.
It doesn’t have to be a signal.	Chan fheum e a bhith na chomharra.
They lost both parents at an early age.	Chaill iad an dà phàrant aig aois òg.
Select by has a command.	Tha òrdugh aig Select by.
The weather was good though.	Bha an aimsir math ge-tà.
But more than that, people want to see images on a website.	Ach a bharrachd air an sin, tha daoine airson ìomhaighean fhaicinn air làrach-lìn.
This does not have to be a real song.	Chan fheum seo a bhith na fhìor òran.
The survival of this planet depends on it.	Tha mairsinneachd a’ phlanaid seo an urra ris.
Just a bad idea.	Dìreach droch bheachd.
I like the feeling you get a few hours after a run.	Is toil leam am faireachdainn a gheibh thu beagan uairean a thìde às deidh ruith.
I spend a lot of time on the water.	Bidh mi a 'caitheamh mòran ùine air an uisge.
We were hoping for more to come in later.	Bha sinn an dòchas gun tigeadh barrachd a-steach nas fhaide air adhart.
I was afraid to touch him.	Bha eagal orm suathadh ris.
As we catch cancer earlier we can treat it better.	Mar a ghlacas sinn aillse nas tràithe is urrainn dhuinn a làimhseachadh nas fheàrr.
There is much more to say.	Tha mòran eile ri innse.
The whole lot.	An tòrr gu lèir.
For further studies, these factors need to be considered.	Airson tuilleadh sgrùdaidhean, feumar beachdachadh air na factaran sin.
Of course, that was a dream.	Gu dearbh, bha sin ann am bruadar.
No one else was on the road now.	Cha robh duine eile air an rathad a-nis.
You should kill him.	Bu chòir dhut a mharbhadh.
Watch and listen.	Coimhead agus èist.
If anyone found out, they could, for sure.	Nam faigheadh ​​​​duine a-mach, dh'fhaodadh iad, bha e cinnteach.
Engaged in manuscript writing.	An sàs ann an sgrìobhadh làmh-sgrìobhainnean.
It was dirty and dangerous.	Bha e salach agus cunnartach.
I was struck.	Chaidh mo bhualadh.
I sat down and pictured her there.	Shuidh mi sìos agus dealbh i an sin.
I'm going to interview her.	Tha mi a’ dol a dhèanamh agallamh rithe.
The cost is real enough.	Tha an cosgais fìor gu leòr.
There are various ways to get involved.	Tha diofar dhòighean ann airson a dhol an sàs ann.
I will set a date for this shortly.	Suidhichidh mi ceann-latha airson seo a dh’ aithghearr.
When will they ever learn ?.	Cuin a bhios iad gu bràth ag ionnsachadh?.
Well, he was wrong.	Uill, bha e ceàrr.
This is the third finding in this paper.	Seo an treas toradh a gheibhear sa phàipear seo.
Of course I can't do anything with it.	Gu dearbh chan urrainn dhomh dad a dhèanamh leis.
The days were long, often wet.	Bha na làithean fada, glè thric fliuch.
Leaders need to take action.	Feumaidh stiùirichean a dhol an gnìomh.
Probably not tomorrow.	Is dòcha nach eil a-màireach.
And so interesting that you decided to do this.	Agus cho inntinneach gun do chuir thu romhpa seo a dhèanamh.
But at least it works.	Ach co-dhiù tha e ag obair.
People love to talk.	Is toil le daoine a bhith a’ bruidhinn.
Tomorrow the police would have arrived.	A-màireach bhiodh na poilis air tighinn.
What was expected.	Na bha dùil.
That’s where we come in.	Sin far a bheil sinn a 'tighinn a-steach.
Just install it.	Dìreach cuir a-steach e.
He closed the heavy book of daily reports.	Dhùin e an leabhar trom de aithisgean làitheil.
These can be cut into any size you want.	Faodar iad sin a ghearradh a-steach do mheud sam bith a tha thu ag iarraidh.
But you still will.	Ach bidh thu fhathast.
We serve tea and coffee and fresh milk.	Bidh sinn a’ toirt seachad tì is cofaidh agus bainne ùr.
It is not used for anything but being burned down.	Chan eil e air a chleachdadh airson rud sam bith ach a bhith air a losgadh sìos.
They took the information and said they would investigate.	Ghabh iad am fiosrachadh agus thuirt iad gun dèanadh iad sgrùdadh air.
I don't know what their names were.	Chan eil fios agam dè na h-ainmean a bh’ orra.
I mean, of course, nothing is normal for me anymore.	Tha mi a’ ciallachadh, gu cinnteach, chan eil dad gu bhith àbhaisteach dhòmhsa tuilleadh.
I want things to be as good as they can be.	Tha mi airson gum bi cùisean cho math ‘s as urrainn dhaibh a bhith.
Often, this greater understanding can be helpful in and of itself.	Gu tric, faodaidh an tuigse nas motha seo a bhith cuideachail ann fhèin agus ann fhèin.
I'll find you tomorrow.	Bidh mi gad lorg a-màireach.
Each time it was years ahead of my taste.	Gach turas bha e bliadhnaichean air thoiseach air mo bhlas.
If your blood pressure is not high, exercise will keep it under control.	Mura h-eil do chuideam-fala àrd, cumaidh eacarsaich e fo smachd.
Show version at end.	Seall tionndadh aig an deireadh.
The focus is a bit lost.	Tha am fòcas beagan air chall.
There were a lot of them every week, lately.	Bha tòrr dhiubh ann gach seachdain, o chionn ghoirid.
Most studies provided little statistical information.	Cha tug a’ mhòr-chuid de sgrùdaidhean seachad ach glè bheag de fhiosrachadh staitistigeil.
It did not make sense.	Cha do rinn e ciall.
Hope never let me down.	Cha do leig dòchas a-riamh sìos mi.
And now they both felt confident.	Agus a-nis, bha an dithis aca a’ faireachdainn gu cinnteach.
If they can't do it, let them go somewhere else.	Mura b’ urrainn dhaibh a dhèanamh, leig leotha falbh ann an àite eile.
Many on the left believed him.	Bha mòran air an taobh chlì ga chreidsinn.
I haven't bought anything from them for years.	Chan eil mi air dad a cheannach bhuapa airson bliadhnaichean.
The library path is correct.	Tha slighe an leabharlainn ceart.
We will keep you informed as we receive more information.	Cumaidh sinn fios ribh nuair a gheibh sinn barrachd fiosrachaidh.
That is a debate that we have had here before.	Is e sin deasbad a tha sinn air a bhith an seo roimhe.
Usually, he would be happy with himself.	Mar as trice, bhiodh e toilichte leis fhèin.
Write them down in the circle.	Sgrìobh sìos iad sa chearcall.
The coin fell out of his life.	Thuit am bonn as a bheatha.
Then there is the problem.	An uairsin, tha duilgheadas ann.
I have to see her.	Feumaidh mi a faicinn.
Or whatever it is called.	No ge bith dè a chanar ris.
That’s your life now.	Sin do bheatha a-nis.
It is your challenge.	Is e do dhùbhlan a th’ ann.
Model design and production.	Dealbhadh agus riochdachadh a 'mhodail.
Men should have the same options as women.	Bu chòir na h-aon roghainnean a bhith aig fir ri boireannaich.
She is paid as you are.	Tha i air a phàigheadh ​​​​mar thusa.
For a time he had suffered from heart problems.	Airson ùine bha e air fulang le trioblaidean cridhe.
Anyway, when we started out it was.	Co-dhiù, nuair a thòisich sinn a-mach bha e.
If you are afraid of yourself, you are afraid of others.	Ma tha eagal ort ort fhèin, tha eagal ort ro dhaoine eile.
The table was set for four.	Chaidh am bòrd a chuir sìos airson ceithir.
He would take what looked appropriate and leave the rest.	Bheireadh e na bha a’ coimhead iomchaidh agus fàgadh e an còrr.
Component that depends on the bit pattern.	Co-phàirt a tha an urra ris a’ phàtran bit.
How wrong they are.	Dè cho ceàrr 'sa tha iad.
What is it.	Dè th' ann.
You give it to someone and you never hear from it again.	Bheir thu do chuideigin e agus cha chluinn thu tuilleadh.
This is a real surprise.	Is e fìor iongnadh a tha seo.
One day, we were eating under a tree.	Aon latha, bha sinn air a bhith ag ithe fo chraoibh.
They have to get up before the morning sun.	Feumaidh iad èirigh ron ghrian sa mhadainn.
Well, maybe most of today.	Uill, is dòcha a’ mhòr-chuid den latha an-diugh.
When they found this, they immediately switched back to their names.	Nuair a lorg iad seo, dh'atharraich iad air ais gu na h-ainmean aca sa bhad.
And we were so close to being something bigger, something better.	Agus bha sinn cho faisg air a bhith rudeigin nas motha, rudeigin nas fheàrr.
You can't get pregnant.	Chan urrainn dhut a bhith trom.
I need to store these in the database.	Feumaidh mi iad sin a stòradh san stòr-dàta.
He had never seen them before, he had hardly heard of them.	Chan fhaca e a-riamh roimhe, is gann gun cuala e iomradh orra.
Another common type of metal frame windows is storm windows.	Is e an seòrsa cumanta eile de uinneagan frèam meatailt uinneagan stoirme.
After that they returned to the crash site.	Às deidh sin thill iad a-rithist gu làrach an tubaist.
We did nothing to win it.	Cha do rinn sinn dad airson a bhuannachadh.
It was put up for a year.	Chaidh a chur suas airson bliadhna.
This is not even a contract, but just an agreement.	Chan e eadhon cùmhnant a tha seo, ach dìreach aonta.
They gave us lots of advice and ideas and were very friendly.	Thug iad tòrr comhairle agus bheachdan dhuinn agus bha iad gu math càirdeil.
I'm used to that.	Tha mi cleachdte ri sin.
I want the groups to run until they fall and then run again.	Tha mi airson gum bi na buidhnean a’ ruith gus an tuit iad agus an uairsin a’ ruith a-rithist.
My father is dead.	Tha m’ athair air bàsachadh.
Everything is dark.	Tha a h-uile dad dorcha.
She had to see.	Bha aice ri fhaicinn.
This is consistent with the findings of this study.	Tha seo co-chòrdail ri toraidhean an sgrùdaidh seo.
It's closer to you than you think.	Tha e nas fhaisge ortsa na tha thu a’ smaoineachadh.
That is not to say about his bad politics.	Chan eil sin ri ràdh mun droch phoilitigs aige.
However, this is only the beginning.	Ach, chan eil an seo ach toiseach tòiseachaidh.
It was okay, though.	Bha e ceart gu leòr, ge-tà.
Getting a lower rating than others.	A 'faighinn ìre nas ìsle na feadhainn eile.
Don't be around when you need it.	Na bi timcheall nuair a bhios feum agad air.
If you are proposing an essential course for your new staff, it is a must.	Ma tha thu a’ moladh cùrsa riatanach don luchd-obrach ùr agad, tha e deatamach.
As soon as it's safe, leave this place.	Cho luath ‘s a tha e sàbhailte, fàg an t-àite seo.
It was the whole truth.	B 'e an fhìrinn iomlan a bh' ann.
I tried to make people think.	Dh’ fheuch mi ri toirt air daoine smaoineachadh.
Many of them good.	Mòran dhiubh math.
It's completely new and different to me.	Tha e gu tur ùr agus eadar-dhealaichte dhòmhsa.
He died at the hospital.	Chaochail e san ospadal.
Either she was from a completely different gender or he was.	An dàrna cuid bha i bho ghnè gu tur eadar-dhealaichte no bha e.
Something to stand out.	Rud airson seasamh a-mach.
You have time.	Tha an ùine agad.
They have no rules.	Chan eil riaghailtean aca.
I can't even be sure.	Chan urrainn dhomh eadhon a bhith cinnteach.
It would make him win.	Bheireadh i air buannachadh.
I think we have a lot going on.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil tòrr a’ dol dhuinn.
At the beginning of his career.	Aig toiseach a chùrsa-beatha.
And he was too ready to follow them.	Agus bha e tuilleadh is ullamh airson an leantainn.
Take your special gift and use it.	Gabh an tiodhlac sònraichte agad agus cleachd e.
We may contact you for further information, if required.	Faodaidh sinn fios a chur thugad airson fiosrachadh a bharrachd, ma bhios feum air.
As he passed the box he saw what the noise was.	Nuair a chaidh e seachad air a’ bhocsa, chunnaic e dè rinn am fuaim.
The training process also seems to be more stable.	Tha coltas gu bheil am pròiseas trèanaidh nas seasmhaiche cuideachd.
In the criminal world, crime is reported.	Anns an t-saoghal eucoireach, thathas ag aithris air eucoir.
The idea that nature is at the heart of life.	Tha am beachd gu bheil nàdar aig cridhe beatha.
The right combination must be chosen in this case as well.	Feumar am measgachadh ceart a thaghadh sa chùis seo cuideachd.
You think about cause and effect.	Tha thu a 'smaoineachadh a thaobh adhbhar agus buaidh.
It was like a community but the people were weird.	Bha e coltach ri coimhearsnachd ach bha na daoine annasach ann.
And it happens on every floor.	Agus tha e a 'tachairt air gach làr.
He was an average student.	B’ e oileanach cuibheasach a bh’ ann.
My life is in your hands.	Tha mo bheatha nad làimh.
That’s up several places today.	Tha sin suas grunn àiteachan an-diugh.
That was her age.	Sin an aois a bha i.
Our new life.	Ar beatha ùr.
And she loved it too.	Agus bha gaol mòr aice air cuideachd.
I live here and fight them.	Bidh mi a 'fuireach an seo agus a' sabaid riutha.
These components are well known.	Tha na co-phàirtean sin gu math ainmeil.
She knew better than that.	Bha fios aice na b’ fheàrr na sin.
She did not know it and had never heard of it.	Cha robh fios aice air agus cha chuala i a-riamh e.
It included a new low cost printing engine.	Ghabh e a-steach einnsean clò-bhualaidh ùr cosgais ìseal.
Well, the house does not exist.	Uill, chan eil an taigh ann.
But not a female or male body.	Ach chan e corp boireannaich no fireannach.
This shows that you are doing your best to get better.	Seallaidh seo gu bheil thu a’ dèanamh do dhìcheall airson fàs nas fheàrr.
The men who used to call her hitherto called her out of the blue.	Bhiodh na fir a b' àbhaist dhi gu ruige seo ga gairm a-mach às an gorm.
It should never be recommended.	Cha bu chòir a bhith air a mholadh a-riamh.
Most students have completed at least part of the program.	Chrìochnaich a’ mhòr-chuid de dh’ oileanaich co-dhiù pàirt den phrògram.
You can use the question and the answers on our own product.	Faodaidh tu a’ cheist agus na freagairtean a chleachdadh air an toradh againn fhèin.
Or literally, ‘good in the skin’.	No gu litireil, ‘math na chraiceann’.
That was an important journey for him, that whole journey.	B’ e turas cudromach a bha sin dha, an turas sin air fad.
Father and son were connected, perhaps in a kind of hell.	Bha ceangal aig athair agus mac, 's dòcha ann an seòrsa de ifrinn.
It looked really nice.	Bha coltas gu math snog air.
Not even it.	Chan e eadhon e.
I have had a good time, life is full.	Tha deagh àm air a bhith agam, beatha làn.
And he returns to her side.	Agus tha e a 'tilleadh gu a taobh.
Then one week, the next thing went.	An sin aon seachdain, chaidh an ath rud.
Get to know each other better.	Faigh eòlas air a chèile nas fheàrr.
They run through the winter months.	Bidh iad a’ ruith tro mhìosan a’ gheamhraidh.
I talk about it back in the day.	Tha mi a 'bruidhinn mu dheidhinn air ais san latha.
Students usually go one of two ways when it comes to it.	Mar as trice bidh oileanaich a 'dol aon de dhà dhòigh nuair a thig e thuice.
He was never going to do it.	Cha robh e a-riamh a’ dol a dhèanamh.
Hell a nice person.	Ifrinn duine snog.
But King obviously wanted to do something.	Ach bha Rìgh gu follaiseach ag iarraidh rudeigin a dhèanamh.
And remember why you saved it.	Agus cuimhnich carson a shàbhail thu e.
And ask quickly.	Agus faighnich gu sgiobalta.
We talked on the phone a few months ago.	Bhruidhinn sinn air a’ fòn o chionn beagan mhìosan.
She will have no voice.	Cha bhi guth aice.
It makes him think of his father.	Bheir e air smaoineachadh air athair.
More than a book.	Nas motha na leabhar.
You are the exception to all rules.	Tha thu mar eisgeachd do gach riaghailt.
They even show some blood, man.	Bidh iad eadhon a’ nochdadh beagan fala, a dhuine.
Start low and go slow.	Tòisich ìosal agus falbh slaodach.
Everything changed, just like that.	Dh'atharraich a h-uile càil, dìreach mar sin.
A door is cut into the bottom.	Tha doras air a ghearradh na bhonn.
It seems that, in most cases, there was no such thing.	Tha e coltach, sa mhòr-chuid de chùisean, nach robh a leithid.
There was no need to be careful.	Cha robh feum air a bhith faiceallach.
You will learn through trial and error how much exercise is too much.	Ionnsaichidh tu tro dheuchainn agus mearachd cia mheud eacarsaich a tha cus.
We have a duty to return to camp.	Tha e mar dhleastanas oirnn tilleadh don champa.
Do it from a distance.	Dèan e bho astar.
She said she is worried.	Thuirt i gu bheil uallach oirre.
I heard about someone who could help.	Chuala mi mu chuideigin a dh’ fhaodadh cuideachadh.
He has something you will enjoy.	Tha rudeigin aige a chòrdas riut.
I'm sure the kids will never see anything like this.	Tha mi cinnteach nach fhaic a’ chlann a-riamh dad mar seo.
I just can’t work like that.	Chan urrainn dhomh dìreach a bhith ag obair mar sin.
But you know they really pick us up, so we'll see.	Ach tha fios agad gu bheil iad dha-rìribh gar taghadh, mar sin chì sinn.
They all need help, quickly.	Feumaidh iad uile cuideachadh, gu sgiobalta.
I can do a lot with that.	Is urrainn dhomh tòrr a dhèanamh le sin.
Remove from heat and serve immediately.	Thoir air falbh bhon teas agus frithealadh sa bhad.
I do not know that that is necessarily bad or good.	Chan eil fios agam gu bheil sin riatanach dona no math.
They tried to play on both sides of the issue.	Dh'fheuch iad ri cluich air gach taobh den chùis.
I did not receive thanks.	Cha d'fhuair mi taing.
But it is possible.	Ach dh’ fhaodadh.
He had never been seen before.	Chan fhacas a-riamh e roimhe.
Think about what you will do.	Smaoinich air na nì thu.
I would keep it at this level.	Bhithinn ga chumail aig an ìre seo.
Just leave them.	Dìreach fàg iad.
But they're gone now, and it's quiet.	Ach tha iad air falbh a-nis, agus tha e sàmhach.
And they did well.	Agus rinn iad gu math.
That made her happy.	Thug sin toileachas dhi.
However, that is not the case here.	Chan eil sin, ge-tà, a’ dol chun na cùise an seo.
That's their hot button.	Sin am putan teth aca.
I've never seen that side of her.	Chan fhaca mi a-riamh an taobh sin dhith.
On the other hand, my friend did not look up.	Air an làimh eile, cha do choimhead mo charaid suas.
Some are given below, but these are subject to frequent change.	Tha cuid air an toirt seachad gu h-ìosal, ach tha iad sin buailteach atharrachadh gu tric.
In this sense, there are three issues that should be considered.	Anns an t-seagh seo, tha trì cùisean air am bu chòir beachdachadh.
Having said that.	An dèidh sin a ràdh.
It does not mean it is not good.	Chan eil e a’ ciallachadh nach eil e math.
Others may not have done any.	Is dòcha nach do rinn cuid eile gin.
Of course, there are many good reasons for this.	Gu dearbh, tha iomadh adhbhar math airson a leithid.
Don’t be surprised about this.	Na cuir iongnadh ort mu dheidhinn seo.
General attitudes have improved over the first year.	Thàinig piseach air beachdan coitcheann mar a chaidh a’ chiad bhliadhna air adhart.
These results are due to a number of factors.	Tha na toraidhean sin mar thoradh air grunn nithean.
I was wondering what happened.	Bha mi a’ faighneachd dè thachair.
She hoped it would grow a lot bigger.	Bha i an dòchas gum fàs e tòrr nas motha.
The cupboard was everywhere.	Bha am preas anns a h-uile h-àite.
I hadn't changed my clothes.	Cha robh mi air m’ aodach atharrachadh.
She is here.	Tha i an seo.
What do you really notice is the real test.	Dè an diofar a tha thu dha-rìribh a’ mothachadh tha an fhìor dheuchainn.
It is written from the point of view of the dead.	Tha e sgrìobhte bho shealladh nam marbh.
His death is a great loss.	Tha a bhàs na chall mòr.
It is uncertain whether the patient lived within his means.	Chan eil cinnt am biodh an t-euslainteach a’ fuireach taobh a-staigh a dhòighean.
I took a small road.	Ghabh mi rathad beag.
It is not based on money.	Chan eil e stèidhichte air airgead.
I could not hear myself talking.	Cha chluinninn mi fein a' labhairt.
We have not done that.	Chan eil sinn air sin a dhèanamh.
But he did not let go.	Ach cha do leig e às a làmhan.
Instead we should give them a demonstration of our strength.	An àite sin bu chòir dhuinn taisbeanadh de ar neart a thoirt dhaibh.
But they cannot have a sharp edge.	Ach chan urrainn dhaibh oir biorach a bhith aca.
He did not say anything wrong.	Cha tuirt e dad ceàrr.
There was no real support for low pressure surface level development.	Cha robh taic dha-rìribh ann airson leasachadh cuideam ìosal aig ìre uachdar.
He was a man.	’S e fireannach a bh’ ann.
He knows the area, he knows the river.	Tha e eòlach air an sgìre, tha e eòlach air an abhainn.
Here are three things to think about.	Seo trì rudan airson smaoineachadh.
Some did not even do so.	Cha do rinn cuid eadhon sin.
All you have to do is see the few feet ahead of you.	Chan eil agad ach faicinn na beagan throighean air thoiseach ort.
Again, it doesn't look like anyone else is seeing it.	A-rithist, chan eil e coltach gu bheil duine sam bith eile ga fhaicinn.
I do not know what he is doing.	Chan eil fios agam dè a tha e a’ dèanamh.
That man said he should avoid it.	Thuirt an duine sin gum bu chòir dha a sheachnadh.
I looked at that from my list years ago.	Thug mi sùil air sin bhon liosta agam bliadhnaichean air ais.
Show him that you really are.	Seall dha gu bheil thu dha-rìribh.
When they did, the products settled into the safe haven.	Nuair a rinn iad sin, shocraich na toraidhean a-steach don raon shàbhailte.
Open breakfast and lunch.	Bracaist fosgailte agus lòn.
Food is shared.	Tha biadh air a roinn.
The character is somewhat rounded in square.	Tha an caractar caran cruinn na ceàrnagach.
This is in fact the most important finding of this study.	Is e seo dha-rìribh an toradh as cudromaiche den sgrùdadh seo.
I hope it works.	Tha mi an dòchas gun obraich e.
Her mother makes them every day by hand.	Bidh a màthair gan dèanamh gach latha le làimh.
Taste the fruit.	Dèan blas air an toradh.
The number of samples.	An àireamh de shamhlaichean.
He saw, he walked.	Chunnaic e, choisich e.
I have taken every opportunity that has come my way.	Tha mi air a h-uile cothrom a tha air tighinn air mo shlighe a ghabhail.
Which is definitely part of the fun.	A tha gu cinnteach na phàirt den spòrs.
All things as an advantage.	Na h-uile nithe mar bhuannachd.
For me, this is practical.	Dhòmhsa, tha seo practaigeach.
This should help with both.	Bu chòir seo cuideachadh leis an dà rud.
And a force is a push or pull.	Agus is e putadh no tarraing a th’ ann am feachd.
Just send us a message with any questions you may have.	Dìreach cuir teachdaireachd thugainn le ceistean sam bith a dh’ fhaodadh a bhith agad.
The tears in his eyes.	Na deòir na shùilean.
So she called me.	Mar sin, chuir i fios thugam air.
Someone behind him spoke, she did not hear what he said.	Bhruidhinn cuideigin air a chùlaibh, cha chuala i na thuirt e.
Her voice came straight down her ear.	Thàinig a guth dìreach sìos na cluais.
They are very good staff and the work seemed very professional.	'S e luchd-obrach fìor mhath a th' ann agus bha coltas gu robh an obair gu math proifeiseanta.
This would be a bad thing.	Bhiodh seo na dhroch rud.
It is my responsibility.	Tha e na dhleastanas orm.
It’s hard to stay fresh looking.	Tha e doirbh fuireach a 'coimhead ùr.
Go ahead, have fun.	Siuthad, gabh spòrs.
We love feedback and ideas.	Tha sinn dèidheil air fios air ais agus beachdan.
Everything was built by adding modules.	Chaidh a h-uile càil a thogail le bhith a 'cur mhodalan air adhart.
There are many ways to get involved in such work.	Tha iomadh dòigh ann a bhith an sàs ann an leithid de dh'obair.
Everyone became friends with him.	Dh’fhàs a h-uile duine càirdeil ris.
If you know, you know.	Ma tha fios agad, tha fios agad.
There is room for growth.	Tha àite ann airson fàs.
I remember being sick.	Tha cuimhne agam a bhith tinn.
It really does work.	Tha e dha-rìribh a’ dèanamh obair.
I enjoyed them.	Chòrd iad rium.
You will learn what you need to know later.	Ionnsaichidh tu na dh’ fheumas tu a bhith eòlach nas fhaide air adhart.
There were many, many living people involved.	Bha mòran, iomadach duine beò an sàs ann.
She felt the pain again.	Dh’fhairich i am pian uair eile.
Oh, hell, no.	O, ifrinn, chan eil.
He had never seen anything like it.	Chan fhaca e a leithid a-riamh.
Maybe I’m saying too much.	Is dòcha gu bheil mi ag ràdh cus.
We decided to go.	Cho-dhùin sinn a dhol.
And ready to talk.	Agus deiseil airson bruidhinn.
Responsibility and limits of patient choice.	Uallach agus crìochan roghainn euslaintich.
Anything worth a shit.	Rud sam bith a b’ fhiach a shit.
And his daughter.	Agus a nighean.
I will.	Bidh mi.
Another circle appeared to his right, followed by a third.	Nochd cearcall eile air an taobh dheas dheth, agus an uairsin an treas fear.
Understand it fully.	Tuig e gu h-iomlan.
But the game was not over.	Ach cha robh an geama seachad.
Call whatever resources you need.	Cuir fòn a-steach ge bith dè na goireasan a tha a dhìth ort.
You can study anywhere.	Faodaidh tu ionnsachadh àite sam bith.
There is nothing wrong with your code.	Chan eil dad ceàrr air a’ chòd agad.
And he had lost blood.	Agus bha e air fuil a chall.
But such proof is impossible.	Ach tha dearbhadh mar sin eu-comasach.
I did not know where it came from.	Cha robh fios agam cò às a thàinig e.
Another article, from another website.	Artaigil eile, bho làrach-lìn eile.
The answer will be.	Bidh am freagairt.
They were gone.	Bha iad air falbh.
Well, that was easy.	Uill, bha sin furasta.
That's my daughter.	Sin i mo nighean.
After college, my focus shifted to family and career.	Às deidh colaisde, thionndaidh m’ fhòcas gu teaghlach agus dreuchd.
Wearing the clothes.	A’ caitheamh an aodach.
Then you will hear a voice behind you.	An uairsin cluinnidh tu guth air do chùlaibh.
Write a report.	Sgrìobh aithisg.
It costs nothing, and makes such a difference.	Chan eil e a’ cosg dad, agus nì e eadar-dhealachadh cho mòr.
She liked it and in her own way, she loved it too.	Chòrd e rithe agus na dòigh fhèin, bha gaol aice oirre cuideachd.
I would help you.	Bhithinn gad chuideachadh.
It's a great line for the song.	’S e loidhne mhath a th’ ann airson an òrain.
We have to work hard.	Feumaidh sinn a bhith ag obair cruaidh.
She looked a little anxious.	Bha i a’ coimhead rud beag iomagaineach.
Keep it as natural and small as possible.	Cùm e cho nàdarrach agus cho beag 'sa ghabhas.
It works when other activity fails.	Bidh e ag obair nuair a dh’ fhàillig gnìomhachd eile.
I believe in peace for our time.	Tha mi a’ creidsinn gur e sìth a th’ ann airson ar n-ùine.
Give us your name and we'll get in touch.	Thoir dhuinn d’ ainm agus cuiridh sinn fios thugainn.
Then we think about finding a place to sleep.	An uairsin smaoinichidh sinn mu bhith a’ lorg àite airson cadal.
He has not met them more than ten times.	Chan eil e air coinneachadh riutha nas fhaide na deich tursan.
If not, tell us everything you think will be important.	Mura h-eil, innis dhuinn a h-uile dad a tha thu a’ smaoineachadh a bhios cudromach.
I thought he was the best.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e an rud a b’ fheàrr a bh’ aige.
Surgical outcomes were recorded and compared with previously published results for comparison.	Chaidh builean lannsaireachd a chlàradh agus an coimeas ri toraidhean a chaidh fhoillseachadh roimhe airson coimeas a dhèanamh.
We could not let them.	Cha b’ urrainn dhuinn leigeil leotha.
She married the number one man while still in college.	Phòs i fear àireamh a h-aon fhad ‘s a bha i fhathast sa cholaiste.
No need to look good.	Chan eil feum air coimhead math.
He takes it everywhere with him.	Bidh e ga thoirt anns a h-uile àite còmhla ris.
My father and my brothers set up camp at a chosen place.	Bhiodh m’ athair agus mo bhràithrean a’ cur campa air dòigh ann an àite taghte.
This is consistent throughout the game.	Tha seo cunbhalach air feadh a 'gheama.
The system kills the children.	Tha an siostam a 'marbhadh na cloinne.
Real bad things have gone downhill.	Tha fìor dhroch rudan air a dhol sìos.
He looked forward and to the right.	Sheall e air adhart agus air an làimh dheis.
But this is not the case at all.	Ach chan eil seo idir idir idir.
The walls have to come down.	Feumaidh na ballachan a thighinn sìos.
Not for production use.	Chan ann airson cleachdadh cinneasachaidh.
There is a bank now.	Tha banca ann a-nis.
I'm just thinking, 'he said.	Tha mi dìreach a’ smaoineachadh,’ thuirt e.
You have a lifetime customer.	Tha neach-ceannach fad-beatha agad.
They were like a perfect family.	Bha iad coltach ri teaghlach foirfe.
Maybe she was.	Is dòcha gu robh i.
If nothing else, maybe food for thought or conversation.	Mura h-eil dad eile ann, is dòcha biadh airson smaoineachadh no còmhradh.
Three minutes ago she thought she was dead.	O chionn trì mionaidean smaoinich i gu robh i marbh.
The public response was strong and the reviews were good.	Bha freagairt an t-sluaigh làidir agus bha na lèirmheasan math.
I followed school.	Lean mi san sgoil.
It was not an option.	Cha b’ e roghainn a bh’ ann.
Not how we got here.	Chan ann mar a fhuair sinn an seo.
Email to a friend.	Cuir post-d gu caraid.
His hair was cut short and close to his head.	Bha a fhalt air a ghearradh goirid agus faisg air a cheann.
Until he made it flow.	Gus an tug e air sruthadh.
My feelings were all dead.	Bha na faireachdainnean agam uile air bàsachadh.
So the reality is that we can't trust the data.	Mar sin is e an fhìrinn nach urrainn dhuinn earbsa a bhith san dàta.
The idea is to wait for the storm and then go down.	Is e am beachd feitheamh ris an stoirm agus an uairsin a dhol sìos.
Put it down.	Cuir sìos e.
I wanted to fight you every step of the way.	Bha mi airson sabaid riut air a h-uile ceum den t-slighe.
He bought me a lot of things.	Cheannaich e tòrr rudan dhomh.
This could be a statement.	Dh’ fhaodadh seo aithris.
It wasn’t right, he thought.	Cha robh e ceart, smaoinich e.
But she had not lost much.	Ach cha robh i air mòran a chall.
Then the truth comes in.	An uairsin tha an fhìrinn a 'tighinn a-steach.
You lost your family there.	Chaill thu do theaghlach an sin.
That's it again.	Sin e a-rithist.
It's a lot of fun and a great exercise.	Is e tòrr spòrs a th’ ann agus eacarsaich air leth math.
I just couldn’t get into it.	Cha b 'urrainn dhomh dìreach faighinn a-steach ann.
The dark, the cold.	An dorch, an fhuar.
The first is done, and then the second.	Tha a 'chiad fhear air a dhèanamh, agus an uairsin an dàrna fear.
I left a black one in its place.	Dh'fhàg mi fear dubh na àite.
This was never about money.	Cha robh seo a-riamh mu dheidhinn airgead.
Yes, we have to play good defense.	Seadh, feumaidh sinn dìon math a chluich.
I'm healthy.	Tha mi fallain.
The worst ones are the ones that let it happen.	Is e an fheadhainn as miosa an fheadhainn a leig leis tachairt.
Actions return error s just like any other value.	Bidh gnìomhan a’ tilleadh mearachd s dìreach mar luach sam bith eile.
We see no reason to doubt this point.	Chan eil sinn a 'faicinn adhbhar sam bith airson teagamh air a' phuing seo.
I never understood what he was supposed to be wrong with.	Cha do thuig mi a-riamh dè a bha còir aige a bhith ceàrr.
It seemed to be a legitimate reason for communication.	Bha e coltach gu robh e na adhbhar dligheach airson conaltradh.
This is the subject of study in this paper.	Is e seo an cuspair sgrùdaidh sa phàipear seo.
The ones in my area are huge.	Tha an fheadhainn anns an sgìre agam uabhasach mòr.
But that is not really necessary.	Ach chan eil sin riatanach gu dearbh.
These people need to have time off.	Feumaidh ùine dheth a bhith aig na daoine sin.
These are.	Tha iad seo.
The character really worked.	Dh’ obraich an caractar gu fìor.
It has size and distance.	Tha meud agus astar aige.
They run to the heart of the character's identity.	Bidh iad a 'ruith gu cridhe dearbh-aithne a' charactar.
I hit the ground and covered my head.	Bhuail mi air an talamh agus chòmhdaich mi mo cheann.
I find it easier to please now.	Tha mi nas fhasa a thoileachadh a-nis.
He seemed to know things.	Bhiodh e coltach gu robh fios aige air rudan.
All he had to do was hold up his hands.	Cha robh aige ach a làmhan a chumail suas.
Keep car doors locked and windows closed, especially at traffic lights.	Cùm dorsan chàraichean glaiste agus uinneagan dùinte, gu sònraichte aig solais trafaic.
We are shocked by what has happened.	Tha sinn ann an clisgeadh mu na thachair.
She is really good and helped me a lot.	Tha i fìor mhath agus chuidich i mi gu mòr.
I thought you agreed that this was a good idea.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ aontaich thu gur e deagh bheachd a bha seo.
And so this.	Agus mar sin seo.
I'm fired.	Tha mi air mo chuir dheth.
He had burned the last of his real money.	Bha e air an airgead mu dheireadh den fhìor airgead aige a losgadh.
Whatever they were, they had nothing to do with it.	Ge bith dè a bha iad, cha robh gnothach sam bith aca ris.
From there, let the action grow on its own.	Às an sin, leig leis a 'ghnìomh fàs leis fhèin.
I really want the best for the people around me.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh an rud as fheàrr dha na daoine mun cuairt orm.
They are suffering.	Tha iad a’ fulang.
Maybe they needed another child for love.	Is dòcha gu robh feum aca air leanabh eile airson gaol.
Then we will find your friends and get you home.	An uairsin lorgaidh sinn do charaidean agus gheibh sinn dhachaigh thu.
And many more in their ears.	'S moran eile 'nan cluas.
Close your eyes and mouth.	Dùin do shùilean agus do bheul.
I want to be last.	Tha mi airson a bhith mu dheireadh.
And if it becomes an image, we will use it.	Agus ma thig i gu bhith na ìomhaigh, nì sinn feum dheth.
They turned, looked to the side.	Thionndaidh iad, sheall iad air an taobh.
You've just gotten better and better.	Tha thu air dìreach na bha thu a’ dol a choileanadh, agus is dòcha nas fheàrr.
I sat them down next to me again and went into story mode.	Shuidh mi iad ri mo thaobh a-rithist agus chaidh mi a-steach gu modh sgeulachd.
He threw on the run.	Thilg e air an teicheadh.
Unfortunately, some of them are missing from the list of figures.	Gu mì-fhortanach, tha cuid dhiubh a dhìth bhon liosta figearan.
Well, if that was a mistake, it was a wonderful mistake.	Uill, mas e mearachd a bh’ ann, b’ e mearachd iongantach a bh’ ann.
He told his story in a video.	Dh’ innis e an sgeulachd aige ann am bhidio.
And the fact is that walls work.	Agus is e an fhìrinn gu bheil ballachan ag obair.
I mean, the best friends ever.	Tha mi a’ ciallachadh, na caraidean as fheàrr a-riamh.
He has been doing this for over a year.	Tha e air a bhith a’ dèanamh seo airson còrr air bliadhna.
Truth written to men.	Fìrinn sgrìobhte gu fir.
There is no way back when you go this road.	Chan eil slighe air ais nuair a thèid thu an rathad seo.
Process your line art images.	Pròiseas na h-ìomhaighean ealain loidhne agad.
My mother never spoke again.	Cha do bhruidhinn mo mhàthair tuilleadh.
Some of these findings have been confirmed in human subjects.	Chaidh cuid de na co-dhùnaidhean sin a dhearbhadh ann an cuspairean daonna.
This requires a little more background.	Feumaidh seo beagan a bharrachd cùl-fhiosrachaidh.
She wants to get to him.	Tha i airson faighinn a-mach thuige.
There is a lot to do in the kitchen.	Tha tòrr ri dhèanamh sa chidsin.
I'm sorry about an evening.	Tha mi duilich mu dheidhinn feasgar.
Ask and you will receive.	Iarr agus gheibh thu.
The results are quick and easy.	Tha na toraidhean luath agus furasta.
She got the part because she knew how to ride a horse.	Fhuair i am pàirt oir bha fios aice mar a bhiodh i a’ marcachd air each.
For five years or more.	Airson còig bliadhna no barrachd.
That statement is incorrect.	Chan eil an abairt sin ceart.
That particular book was not written.	Cha deach an leabhar sònraichte sin a sgrìobhadh.
He went on to break the record with seven.	Chaidh e air adhart gus an clàr a bhriseadh le seachdnar.
At times, we did not have time off for months.	Aig amannan, cha robh ùine dheth againn airson mìosan.
Decided to pay for it.	Air co-dhùnadh pàigheadh ​​​​air a shon.
We need to have something that we can do.	Feumaidh rudeigin a bhith againn as urrainn dhuinn a dhèanamh.
I will give him a gift.	Bheir mi tiodhlac dha.
That was the original idea.	B’ e sin am beachd tùsail.
You will try again.	Feuchaidh tu a-rithist.
You saved my life.	Shàbhail thu mo bheatha.
Then she could tell him everything.	An uairsin b’ urrainn dhi a h-uile dad innse dhi.
Don't hold it.	Na cùm e.
He could not stand.	Cha b’ urrainn dha seasamh.
There can be many factors.	Faodaidh mòran fhactaran a bhith ann.
Only individuals can do that.	Is e dìreach daoine fa leth as urrainn sin a dhèanamh.
A machine can do.	Faodaidh inneal a dhèanamh.
This is a beautiful change.	Is e atharrachadh brèagha a tha seo.
Make room for books.	Dèan rùm airson leabhraichean.
This is likely to change.	Tha seo buailteach atharrachadh.
You have more to offer than others.	Tha barrachd agad ri thoirt do dhaoine eile.
And many strange numbers and letters to me.	Agus iomadh àireamh agus litir neònach dhòmhsa.
I firmly believe in her and my treatment.	Tha mi gu tur a’ creidsinn innte agus anns an làimhseachadh agam.
My dog ​​picked me up here.	Thug mo chù suas mi an seo.
Its exact structure is unknown.	Chan eil fios air an dearbh structar aige.
I have to tell you the truth.	Feumaidh mi an fhìrinn innse dhut.
He needed gas.	Bha feum aige air gas.
Next place.	An ath àite.
You'll laugh at it because we both have a hard time getting it.	Bidh thu a’ gàireachdainn leis gu bheil an dithis againn a’ faighinn nas duilghe bhuaithe.
He would get things.	Gheibheadh ​​e nithean.
Usually, before the process even starts it has failed.	Mar as trice, mus tòisich am pròiseas eadhon tha e air fàiligeadh.
The screen is very beautiful.	Tha an sgrion glè bhrèagha.
One major cause for concern is the cost of these systems.	Is e aon phrìomh adhbhar dragh cosgais nan siostaman sin.
Take my wedding, for example.	Gabh mo bhanais, mar eisimpleir.
And you know, it was almost happening.	Agus tha fios agad, bha e faisg air tachairt.
No technical failures or problems were observed under any circumstances.	Cha deach fàiligeadh teicnigeach no duilgheadasan fhaicinn ann an suidheachadh sam bith.
She seems to be proud of it.	Tha e coltach gu bheil i moiteil às.
They measure up to a length.	Bidh iad a 'tomhas suas gu fada.
From your hand to my hand.	Bho d' làimh gu m' làimh-sa.
They never met.	Cha do choinnich iad a-riamh.
You should feel good after you do.	Bu chòir dhut a bhith a’ faireachdainn math às deidh dhut a dhèanamh.
It would not cost.	Cha chuireadh e cosgais.
This provided an important analysis, which helped to make the whole system work.	Thug seo seachad sgrùdadh cudromach, a chuidich gus an siostam gu lèir obrachadh.
Then he came to her.	An uairsin thàinig e thuice.
She seems to be very comfortable there and her voice is very nice otherwise.	Tha coltas gu bheil i gu math comhfhurtail an sin agus tha a guth gu math snog air dhòigh eile.
We wanted to be with you.	Bha sinn airson a bhith còmhla riut.
This is because the heart is bigger than in our case.	Tha seo air sgàth gu bheil an cridhe nas motha na anns a’ chùis againn.
It's really important.	Tha e dha-rìribh cudromach.
Although that may come when you are older.	Ged a dh’ fhaodadh sin tighinn nuair a tha thu nas sine.
Enjoy your weekend.	Meal an deireadh-sheachdain agad.
Not anyone.	Chan e fear sam bith.
Then he killed himself.	An uairsin mharbh e e fhèin.
Something happened to you.	Thachair rudeigin annad.
There were none.	Cha robh gin ann.
The more help you get, the more successful you will be.	Mar as motha de chuideachadh a gheibh thu, is ann as soirbheachaile a bhios tu.
That was the code name she chose for this task.	B’ e sin an t-ainm còd a thagh i airson na h-obrach seo.
We were a better football team.	Bha sinn na sgioba ball-coise na b’ fheàrr.
His rubbing was an accident, with nothing more.	Bha an suathadh aige na thubaist, gun dad a bharrachd.
After days of struggle and research this is my code.	Às deidh làithean de strì agus de rannsachadh seo mo chòd.
Or early in the morning.	No tràth sa mhadainn.
So you get a feel for your technical changes.	Mar sin gheibh thu faireachdainn mu na h-atharrachaidhean teignigeach agad.
Keep well ahead.	Glèidh gu math air thoiseach.
We were leaving and we couldn't take them with us.	Bha sinn a’ falbh agus cha b’ urrainn dhuinn an toirt leinn.
Her mind was in order.	Bha a h-inntinn ann an òrdugh.
But before we can even try it, we must find them.	Ach mus urrainn dhuinn eadhon feuchainn air, feumaidh sinn an lorg.
The example code for both is shown below.	Tha an còd eisimpleir airson an dà chuid ri fhaicinn gu h-ìosal.
I found a place for everyone but you.	Lorg mi àite airson a h-uile duine ach thusa.
From now on, we keep our feet on the ground.	Bho seo a-mach, bidh sinn a 'cumail ar casan air an talamh.
Almost half way there.	Cha mhòr letheach slighe ann.
What a wonderful idea.	Abair beachd iongantach.
Data is still available.	Tha dàta fhathast ri fhaighinn.
He often took the train to work.	Bhiodh e tric a' toirt an trèana dhan obair.
I should never have watched this video.	Cha bu chòir dhomh a-riamh coimhead air a’ bhidio seo.
Please note this before making a purchase.	Feuch an toir thu fa-near seo mus dèan thu ceannach.
The woman walked beside me, a smile on her face.	Choisich am boireannach na mo thaobh, gàire air a h-aodann.
It may take some time.	Is dòcha gun toir e ùine.
She never had a baby and was no longer looking for one.	Cha robh leanabh aice a-riamh agus cha robh i a’ coimhead airson fear a-nis.
Very important to run this.	Gu math cudromach airson seo a ruith.
Instead, we are here.	An àite sin, tha sinn an seo.
Just do it like this.	Dìreach dèan mar seo.
His symptoms improved.	Thàinig piseach air na comharraidhean aige.
It is a difficult issue.	Is e cùis dhoirbh a th’ ann.
It's getting late.	Tha e a’ fàs fadalach.
I missed her this week.	Bha mi air a h-ionndrainn an t-seachdain seo.
We can spend our whole lives with our own choices.	Is urrainn dhuinn ar beatha gu lèir a chaitheamh le ar roghainnean fhèin.
I was watching you while we were building that bridge.	Bha mi gad choimhead fhad ‘s a bha sinn a’ togail na drochaid sin.
We need the picture.	Feumaidh sinn an dealbh.
It will make her hurt.	Bheir i air a goirteachadh.
They were a bit quiet and calm.	Bha iad caran sàmhach agus sàmhach.
Before it is too late.	Mus bi e ro fhadalach.
He was the one who really didn't want to start a company.	B’ esan am fear nach robh dha-rìribh ag iarraidh companaidh a thòiseachadh.
This is the nervous system of that.	Is e seo an siostam nearbhach de sin.
The second was similar in age.	Bha an dàrna fear coltach ri aois.
Advanced testing takes place every day.	Bidh deuchainnean adhartach a’ tachairt a h-uile latha.
There is no sign of anyone.	Chan eil sgeul air duine sam bith.
That man is so good at home.	Tha an duine sin cho math aig an taigh.
It was up to him, now.	Bha e an urra ris, a-nis.
They had done nothing but defend themselves.	Cha robh iad air dad a dhèanamh ach iad fhèin a dhìon.
I hated my nose.	Bha gràin agam air mo shròn.
We do not have a bathroom.	Chan eil seòmar-ionnlaid againn.
It is not known when the king died.	Chan eil fios cuin a bhàsaich an rìgh.
It grew in size.	Dh'fhàs e ann am meud.
Never in the history of the whole world.	Chan ann a-riamh ann an eachdraidh an t-saoghail gu lèir.
Why, we talked about you all the time.	Carson, bhruidhinn sinn mu do dheidhinn fad na h-ùine.
There was a sale.	Bha reic.
They cover the planet.	Bidh iad a 'còmhdach a' phlanaid.
I have traffic for you, starting now.	Tha trafaic agam dhut, a’ tòiseachadh a-nis.
I never thought she would have negative emotions to process.	Cha robh mi air smaoineachadh gum biodh faireachdainnean àicheil aice ri phròiseasadh.
I mean, it’s a mix.	Tha mi a 'ciallachadh, is e measgachadh a th' ann.
I did not even know what to expect from it.	Cha robh fios agam eadhon dè a bhiodh dùil bhuaithe.
It's too hard to travel now.	Tha e ro dhoirbh siubhal a nis.
She lacked strength now.	Cha robh dìth neart aice a-nis.
It was a tiny rose, the size of my middle finger.	B’ e ròs beag bìodach a bh’ ann, meud mo mheur mheadhain.
There has been something worse here and there.	Tha rudeigin nas miosa air a bhith an seo agus air falbh.
Make the rules now.	Dèan na riaghailtean a-nis.
They have to read.	Feumaidh iad leughadh.
That's what you can be sure of.	Sin as urrainn dhut a bhith cinnteach.
I want to feel the sun for a while.	Tha mi airson a bhith a’ faireachdainn a’ ghrian airson greis.
I did not really enjoy it.	Cha do chòrd e rium gu mòr.
You think there is nothing to worry about.	Tha thu a’ smaoineachadh nach eil dad ann airson dragh a chuir ort.
It did not matter what they did, or what they did.	Cha robh e gu diofar dè a rinn iad, no dè a dhèanadh iad.
No, for as long as I can remember, he answered immediately.	Chan e, cho fad 's is cuimhne leam, fhreagair e sa bhad.
There have been six more since then.	Tha sia eile air a bhith ann bhon uair sin.
The stock market went down.	Chaidh am margadh stoc sìos.
Set harmony with it.	Suidhich co-chòrdadh ris.
However, that is not my call to action.	Ach, chan e mo ghairm ri dhèanamh.
That's why we come here, because it feels like home.	Sin as coireach gu bheil sinn a 'tighinn an seo, oir tha e a' faireachdainn mar dhachaigh.
The case eventually went to court.	Aig a’ cheann thall chaidh a’ chùis gu cùirt.
It was the only thing she could do.	B 'e an aon rud a b' urrainn dhi a dhèanamh.
That's what most people first noticed.	Sin an rud a mhothaich daoine sa mhòr-chuid an toiseach.
This relationship was formed around a community garden project.	Chaidh an dàimh seo a chruthachadh timcheall air pròiseact gàrraidh coimhearsnachd.
Have a baby for yourself and don't forget everything else.	Faigh leanabh dhut fhèin agus na dì-chuimhnich a h-uile càil eile.
Because of how the network works.	Air sgàth mar a tha an lìonra ag obair.
But happy this time, of course.	Ach toilichte an turas seo, gu dearbh.
I saw for myself that this is how it is.	Chunnaic mi fhìn gur ann mar seo a tha e.
Looks good and sounds great.	A 'coimhead math agus a' fuaimeachadh gu math.
Yes, that's right, she was just a number of them.	Seadh, tha sin ceart, cha robh i ach àireamh dhaibh.
I would not like it if people looked at me that way.	Cha bu toil leam e nam biodh daoine a’ coimhead orm mar sin.
Let me tell you what's weird.	Innsidh mi dhut dè tha neònach.
No note, no note.	Gun nota, gun dad.
I never felt pain like that.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn pian mar e.
For some reason she is no longer interested in you.	Airson adhbhar air choireigin chan eil ùidh aice annad tuilleadh.
I do not believe in telling people what to do.	Chan eil mi a’ creidsinn ann a bhith ag innse do dhaoine dè a nì mi.
As he can.	Mar as urrainn dha.
Keeping your eyes on the road for safe driving is essential.	Tha e deatamach gun cùm thu do shùilean air an rathad airson draibheadh ​​sàbhailte.
The current is moving.	Tha an sruth a 'gluasad.
We were taken.	Chaidh ar glacadh.
I knew one.	Bha fios agam air aon.
I wonder why this is.	Saoil carson a tha seo.
In the family home with a boy.	Ann an dachaigh an teaghlaich le balach.
Not exactly anyway.	Chan ann gu dìreach co-dhiù.
It is an active choice of the individual.	Tha e na roghainn gnìomhach den neach fa leth.
Danger in the water.	Cunnart anns an uisge.
There were a lot of people who helped make that happen.	Bha tòrr dhaoine ann a chuidich sin a thoirt gu buil.
Apparently someone takes that out before cooking.	A rèir choltais bheir duine sin a-mach mus bruich thu.
Caught at goal line.	Air a ghlacadh aig loidhne tadhail.
Love does not want what it does not have.	Chan eil gaol ag iarraidh an rud nach eil aige.
He was a man he had never met.	B’ e seo fear nach fhaca e roimhe.
The film is now in storage.	Tha am film a-nis ann an stòradh.
Probably older than he looks.	Is dòcha nas sine na tha e a’ coimhead.
He had a criminal record.	Bha clàr eucoireach aige.
He did not want to let her go.	Cha robh e airson a leigeil às.
Laughter is an impossible voice not to be heard.	Tha an gàire na ghuth do-dhèanta gun a bhith a’ cluinntinn.
I took one of their hands and helped them run together.	Ghabh mi aon de na làmhan aca agus chuidich mi iad a 'ruith còmhla.
The man left without a will.	Dh'fhàg an duine gun tiomnadh.
He's back in that school now.	Tha e air ais anns an sgoil sin a-nis.
Except it’s so weird.	A-mhàin tha e cho neònach.
I thought it was more than that.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e nas motha na sin.
And that's just the first listen through.	Agus sin dìreach air a’ chiad èisteachd troimhe.
And everywhere we go, things are moving and growing and changing.	Agus anns gach àite mun cuairt oirnn, tha cùisean a’ gluasad agus a’ fàs is ag atharrachadh.
And it's really like a dream.	Agus tha e dha-rìribh coltach ri bruadar.
Something I miss here.	Rud a tha mi ag ionndrainn an seo.
Because we do not know how to handle it.	Leis nach eil fios againn ciamar a làimhsicheas sinn e.
The game will be scary today.	Bidh an t-eagal aig a' gheama an-diugh.
Everything raised that fact right now.	Thog a h-uile dad an fhìrinn sin an-dràsta.
One just has to accept her issues.	Feumaidh aon dìreach gabhail ris na cùisean aice.
The walls were moving.	Bha na ballachan a’ gluasad.
Someone says something important.	Bidh cuideigin ag ràdh rudeigin cudromach.
Anyone can be in the press.	Dh’ fhaodadh neach sam bith a bhith nam preas.
It is not safe to walk around here after dark.	Chan eil e sàbhailte coiseachd timcheall an seo às deidh dorcha.
We have only met once or twice.	Chan eil sinn air coinneachadh ach turas no dhà.
I think we have about ten.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil timcheall air deich againn.
This has to stop somewhere.	Feumaidh seo stad an àiteigin.
A sad break is happening in this book.	Tha fois bhrònach a' tachairt anns an leabhar seo.
I only have one.	Chan eil annam ach aon fhear.
It was the best summer ever.	B’ e an samhradh a b’ fheàrr a bh’ ann a-riamh.
These are the details that this person should know.	B’ iad sin mion-fhiosrachadh air am bu chòir fios a bhith aig an duine seo.
Anyway this version is done and out of my head.	Co-dhiù tha an dreach seo dèanta agus a-mach às mo cheann.
We wanted to have a point.	Bha sinn airson puing a bhith againn.
How good that would be.	Dè cho math 'sa bhiodh sin.
But there is no test for love.	Ach chan eil deuchainn ann airson gaol.
Like me, for example.	Coltach riumsa, mar eisimpleir.
I like to have the last word.	Is toil leam am facal mu dheireadh a bhith agam.
He said he would try it and would get a call back.	Thuirt e gum feuchadh e e agus gun cuireadh e fios air ais.
There would be no boundaries.	Cha bhiodh crìochan sam bith ann.
This is a window.	Seo uinneag.
Take a quick look, if you like.	Thoir sùil sgiobalta, ma thogras tu.
When men challenge this, conflict ensues.	Nuair a bheir fir dùbhlan dha seo, thig còmhstri.
The world has judged.	Thug an saoghal breitheanas.
It certainly makes sense to do so.	Tha e gu cinnteach a’ dèanamh ciall sin a dhèanamh.
He said he intended to follow that advice.	Thuirt e gu robh e an dùil a’ chomhairle sin a leantainn.
There was no food or water.	Cha robh biadh no uisge ann.
I took a head start to beat the heat.	Ghabh mi toiseach tòiseachaidh gus an teas a bhualadh.
Tell me now.	Innis dhomh a-nis.
He will be ready for it.	Bidh e deiseil air a shon.
There was nothing to fall back on.	Cha robh dad ann airson tuiteam air ais.
She knew when, he said.	Bha i eòlach air cuin, thuirt e.
That happened in just ten minutes.	Thachair sin dìreach ann an deich mionaidean.
And he can speak from that perspective.	Agus faodaidh e bruidhinn bhon t-sealladh sin.
Try to be just in a young country.	Feuch gum bi thu dìreach ann an dùthaich òg.
This is a good decision.	Is e co-dhùnadh math a tha seo.
What really happened surprised us.	Chuir na thachair dha-rìribh iongnadh oirnn.
He did not die quickly.	Cha do bhàsaich e gu luath.
He is a good child.	'S e leanabh math a th' ann.
I have the time and money now.	Tha an ùine agus an airgead agam a-nis.
They could get in the way.	Dh’ fhaodadh iad a dhol air an rathad.
We walked away, but we looked at each other and knew.	Thog sinn air falbh, ach thug sinn sùil air a chèile agus bha fios againn.
Let him get over it.	Leig leis faighinn thairis air.
The noise was more than a shock.	Bha am fuaim na bu mhotha na clisgeadh.
We need to play better.	Feumaidh sinn cluich nas fheàrr.
If she still wanted him in her life.	Nam biodh i fhathast ga iarraidh na beatha.
It was not the time or the place.	Cha b' e an t-àm no an t-àite a bh' ann.
In fact, he noted that many others did not share his commitment.	Gu dearbh thug e an aire nach robh mòran eile a’ roinn a dhealas.
However, he did not want to do that.	Ach, cha robh e airson sin a dhèanamh.
I don't know you.	Chan eil mi eòlach ort.
They drink too much and get themselves in trouble.	Bidh iad ag òl cus agus bidh iad fhèin ann an trioblaid.
Ask him, she said.	Faighnich dha, thuirt i.
They never fight.	Chan eil iad a-riamh a 'sabaid.
There are a lot of cars that can't get there.	Tha mòran chàraichean nach fhaigh ann.
One body missed a leg.	Bha aon chorp ag ionndrainn cas.
Because something was wrong.	Leis gu robh rudeigin ceàrr.
Once they have filled in, they move on.	Às deidh dhaibh an lìonadh fhaighinn, gluaisidh iad air adhart.
We have stopped our cars to look.	Tha sinn air stad a chuir air na càraichean againn airson coimhead.
I read at the same time every day.	Bidh mi a’ leughadh aig an aon àm a h-uile latha.
We do not play very simple football like that.	Chan eil sinn a’ cluich ball-coise math sìmplidh mar sin.
He was not looking at me.	Cha robh e a’ coimhead orm.
He almost burned his throat so he couldn't speak.	Cha mhòr nach do loisg e amhach gus nach b’ urrainn dha bruidhinn.
It could have been twenty years.	Dh’ fhaodadh e bhith air fichead bliadhna fhaighinn.
It is the same in both cases.	Tha e an aon rud anns an dà chùis.
I do not want to help him.	Chan eil mi airson a chuideachadh.
Running is no different.	Chan eil ruith eadar-dhealaichte.
Get lots of people interested and those dreams come true.	Faigh ùidh gu leòr de dhaoine agus thig na aislingean sin gu buil.
He did not know where to go for further tests.	Cha robh fios aige càite an tèid e airson tuilleadh dheuchainnean.
Which sounds awful.	A tha a 'fuaimeachadh uabhasach.
We need to go out and talk to those people.	Feumaidh sinn a dhol a-mach agus bruidhinn ris na daoine sin.
Drink as a professional.	Deoch mar neach-proifeiseanta.
It will not turn.	Cha tionndaidh e.
I've made up my mind to do that.	Tha mi air m’ inntinn a dhèanamh suas ri sin.
Any wrong move.	Gluasad ceàrr sam bith.
It's good to tell the story like that.	Tha e math mar a dh’ innseas tu an sgeulachd mar sin.
There is not much to go on with this one.	Chan eil mòran ri dhol air adhart leis an fhear seo.
Finally to be your head.	Mu dheireadh a bhith nad cheann.
Let’s start by talking about that game.	Tòisichidh sinn le bhith a’ bruidhinn mun gheama sin.
You have told people that you were set up for murder.	Tha thu air innse do dhaoine gun deach do stèidheachadh airson murt.
The recovery plan to get people back to work.	Am plana ath-bheothachaidh gus daoine a chuir air ais a dh'obair.
In some ways that number is small.	Ann an cuid de dhòighean tha an àireamh sin beag.
The cost of research and study is small at this stage.	Tha cosgais rannsachaidh agus sgrùdaidh beag aig an ìre seo.
None were excluded due to missing data.	Cha deach gin dhiubh a thoirmeasg air sgàth dàta a bha a dhìth.
I will do anything just without sitting down.	Nì mi rud sam bith dìreach gun a bhith suidhe sìos.
But they took his money.	Ach thug iad leis an airgead aige.
There is not much of a solution, it would seem.	Chan eil mòran de fhuasgladh, bhiodh e coltach.
I can't wait, though.	Chan urrainn dhomh feitheamh, ge-tà.
Quickly on that point.	Gu sgiobalta air a’ phuing sin.
Eventually she walked over to her husband.	Mu dheireadh choisich i a-null chun an duine aice.
The only thing you need to do is watch the contact.	Is e an aon rud a dh’ fheumadh tu a choimhead an neach-conaltraidh.
I grew up there.	Dh'fhàs mi suas an sin.
There is no need for any kind of discussion.	Chan eil feum air seòrsa sam bith de dheasbad.
Life was getting better.	Bha beatha a’ faighinn air adhart.
Parts that matter.	Pàirtean a tha cudromach.
The journey would take a little less than four hours.	Bheireadh an turas beagan nas lugha na ceithir uairean a thìde.
I could sell it.	B’ urrainn dhomh a reic.
That answers a question behind the mind.	Tha sin a’ freagairt ceist a tha air cùl na h-inntinn.
It's too fast.	Tha e ro luath.
If necessary bring the ladies together here.	Ma tha feum air thoir na boireannaich còmhla an seo.
And for cheap performance, nothing can touch it.	Agus airson coileanadh saor, chan urrainn dha dad suathadh air.
It scared me to death.	Chuir e eagal orm gu bàs.
Not even today.	Chan eil eadhon an-diugh.
The results represent several experiments.	Tha na toraidhean a 'riochdachadh grunn deuchainnean.
You must.	Feumaidh tu.
Then you are not afraid of death.	An uairsin chan eil eagal ort ro bhàs.
It was a mistake to come here, she thought to herself.	B’ e mearachd a bh’ ann tighinn an seo, smaoinich i rithe fhèin.
This was his phone from work.	B' e seo am fòn aige bhon obair.
All authors were responsible for interpreting data for the work.	Bha uallach air a h-uile ùghdar airson mìneachadh dàta airson na h-obrach.
This will allow the board to draw more power.	Bheir seo comas don bhòrd barrachd cumhachd a tharraing.
We have three teams out there, you know.	Tha trì sgiobaidhean againn a-muigh an sin, eil fhios agad.
It was the memories.	B 'e na cuimhneachain a bh' ann.
The individual is a social person.	Tha an neach fa leth na neach sòisealta.
But that is not the new way.	Ach chan e sin an dòigh ùr.
Or even better, find a way to mix the two.	No eadhon nas fheàrr, lorg dòigh air an dà rud a mheasgachadh.
Continue to make products.	Lean air adhart a 'dèanamh stuthan.
That smile on her face, that energy.	An gàire sin air a h-aodann, an lùth sin.
There was no child support order at this time.	Cha robh òrdugh taic chloinne ann aig an àm seo.
The old man was with you from the jump.	Bha 'm bodach dhuit o 'n leum.
He wanted to play, and he had to go out anyway.	Bha e airson cluich, agus dh'fheumadh e a dhol a-mach co-dhiù.
Examine them carefully so that you know them in any form.	Dèan sgrùdadh orra gu faiceallach gus am bi thu eòlach orra ann an cruth sam bith.
I have a problem with the part.	Tha duilgheadas agam leis a’ phàirt.
Eventually the animal stopped and raised its head.	Mu dheireadh stad am beathach agus thog e a cheann.
Women Hate Men Who Hate Women Who Hate Men.	Tha gràin aig boireannaich air fir aig a bheil gràin air boireannaich aig a bheil gràin air fir.
The earlier the level, the more difficult it will be.	Mar as tràithe an ìre, is ann as duilghe a bhios e.
But it doesn't make much difference to them.	Ach chan eil seo a’ dèanamh mòran eadar-dhealachaidh dhaibh.
I like to travel by train.	Is toil leam siubhal air trèana.
The numbers were a crucial starting point.	Bha na h-àireamhan na thoiseach tòiseachaidh riatanach.
I can face it.	Is urrainn dhomh aghaidh a thoirt air.
Nevertheless, they look reasonable.	A dh'aindeoin sin, tha iad a 'coimhead reusanta.
I didn’t want to hear about it.	Cha robh mi airson cluinntinn mu dheidhinn.
Especially in this city.	Gu sònraichte anns a 'bhaile seo.
That may not have been the case, however.	Is dòcha nach b’ e sin a bh’ ann, ge-tà.
Don't put off trying big things for fear of failure.	Na bi air do chuir dheth a’ feuchainn rudan mòra leis an eagal fàiligeadh.
I feel more relaxed.	Tha mi a’ faireachdainn nas socraiche.
Better than the dogs.	Nas fheàrr na na coin.
But that is the word that still comes to mind.	Ach is e sin am facal a tha fhathast a’ tighinn nam inntinn.
God loves you.	Tha gaol aig Dia ort.
They only want sex.	Chan eil iad ag iarraidh ach gnè.
Two points are two points.	Tha dà phuing dà phuing.
I'll be home someday but not until the show ends.	Bidh mi dhachaigh latha air choireigin ach chan ann gus an tig an taisbeanadh gu crìch.
Understand the consequences, though.	Tuig na builean, ge-tà.
He hated rich food.	Bha gràin aige air biadh beairteach.
I fully respect that.	Tha làn spèis agam dha sin.
Inside the box was a book.	Taobh a-staigh a’ bhogsa bha leabhar.
He loves him as a man, a player.	Tha gaol aige air mar dhuine, cluicheadair.
They saw the whole show and waited for the next one.	Chunnaic iad an taisbeanadh gu lèir agus dh'fhuirich iad airson an ath fhear.
But those things are happening, you know.	Ach tha na rudan sin a’ tachairt, eil fhios agad.
Of course, he should choose nothing.	Gu dearbh, cha bu chòir dha dad a thaghadh.
There we may agree.	An sin is dòcha gu bheil sinn ag aontachadh.
That is the difference between us and them.	Sin an diofar a tha eadar sinne agus iadsan.
Everyone is still alive, together.	Tha a h-uile duine fhathast beò, còmhla.
I don't like boys at all.	Cha toil leam balaich idir.
But you still have a responsibility to design the content of education.	Ach tha e fhathast mar dhleastanas ort susbaint an fhoghlaim a dhealbhadh.
I picked it up and pulled it, but there was nothing.	Thog mi e agus tharraing mi, ach cha robh dad ann.
I'm lost her address and can't write it again.	Tha mi air an seòladh aice a chall agus chan urrainn dhomh a sgrìobhadh a-rithist.
All the individual parts must work together.	Feumaidh na pàirtean fa leth uile obrachadh còmhla.
I'm sure they understand.	Tha mi cinnteach gu bheil iad a 'tuigsinn.
I know that has to be tough.	Tha fios agam gum feum sin a bhith cruaidh.
We stand up for our values ​​and our way of life.	Bidh sinn a’ seasamh suas airson ar luachan agus ar dòigh-beatha.
But most of us took this whole team for granted, right ?.	Ach bha a’ mhòr-chuid againn a’ gabhail an sgioba seo gu lèir mar rud ceart, ceart ?.
However, this is generally not the case.	Ach, san fharsaingeachd chan eil seo fìor.
They had nowhere else to go.	Cha robh àite sam bith eile aca ri dhol.
And we can do better than that.	Agus is urrainn dhuinn a dhèanamh nas fheàrr na sin.
Please determine which key is required for your purpose.	Feuch an dèan thu cinnteach dè an iuchair a tha a dhìth airson do adhbhar.
Here, the confirmation goes as follows.	An seo, tha an dearbhadh a 'dol mar a leanas.
I spoke out against him.	Bhruidhinn mi a-mach na aghaidh.
Look at the other one first.	Seall air an fhear eile an toiseach.
I expected worse.	Bha dùil agam na bu mhiosa.
After that who knows.	Às deidh sin cò aig a tha fios.
Try to make it a bit like a road trip.	Feuch ri a dhèanamh beagan coltach ri turas rathaid.
I don't know about you, but that makes me want to talk.	Chan eil fios agam mu do dheidhinn, ach tha sin a’ toirt orm a bhith ag iarraidh bruidhinn.
I want you to believe me and believe in me.	Tha mi airson gun creid thu mi agus creidsinn annam.
Hole for pulling fingers.	Toll airson tarraing meòir.
You did the same to your father.	Rinn thu an aon rud ri d’ athair.
However, nothing in our house comes from the store.	Chan eil dad san taigh againn a’ tighinn bhon stòr ge-tà.
Or at least shake them at appropriate times.	No co-dhiù chrath iad aig amannan iomchaidh.
You gave lunch to the boys.	Thug thu lòn do na gillean.
You can read the blog here.	Faodaidh tu am blog a leughadh an seo.
Or maybe never.	No 's dòcha a-riamh.
The danger is small if you are not right under it.	Nach beag an cunnart mur biodh tu ceart a mach fodha.
I repeat that request here and now.	Bidh mi ag ath-aithris an iarrtas sin an seo agus an-dràsta.
I do not think that we have been followed.	Cha chreid mi gun deach ar leantainn.
They have no beginning or end.	Chan eil toiseach no deireadh aca.
School entirely to suggest a number.	Sgoil gu tur airson àireamh a mholadh.
She would be like that.	Bhiodh i mar sin.
That is not exactly how policing is done.	Chan ann dìreach mar sin a tha obair nam poileas air a dhèanamh.
And there is much more.	Agus tha tòrr a bharrachd ann.
If you can call that.	Mas urrainn dhut sin a ghairm.
Look at that.	Seall air sin.
No one followed him.	Cha do lean duine e.
However, other critical problems have not been well considered.	Ach, cha deach beachdachadh gu math air duilgheadasan èiginneach eile.
I will learn something useful.	Ionnsaichidh mi rudeigin feumail.
Tell us how you like to cut the meat.	Inns dhuinn mar a thogras tu an fheòil bhuain.
Most house doors were open to the air.	Bha a’ mhòr-chuid de dhorsan nan taighean fosgailte, airson an adhair.
It has been there for a long time.	Tha e air a bhith ann o chionn fhada.
I am completely at your command.	Tha mi gu tur aig do àithne.
Not much is ever the same.	Chan eil mòran a-riamh mar an ceudna.
We are not going to use it regularly.	Chan eil sinn gu bhith ga chleachdadh gu cunbhalach.
Each time, he met his son for less than half an hour.	Gach turas, choinnich e ri a mhac airson nas lugha na leth uair a thìde.
Meat was living things.	B' e feòil rudan beò.
Every sign was a good movie.	Bha a h-uile soidhne a’ comharrachadh film math.
There were three main types of burns.	Bha trì prìomh sheòrsaichean de losgadh ann.
But then she was again.	Ach an uair sin bha i a-rithist.
Not everyone does, anyway.	Chan eil a h-uile duine a 'dèanamh, co-dhiù.
He showed some distance, and a nose for the ball.	Sheall e beagan astair, agus sròn airson a’ bhàla.
I have played with him many times.	Tha mi air cluich còmhla ris iomadh uair.
Kill him if he doesn't like you.	Marbh e mura toil leis thu.
My voice was low and heavy.	Bha mo ghuth ìosal agus trom.
Let it develop.	Leig leis a leasachadh.
Anyway, at least she left home that night.	Dh’fhàg i an taigh an oidhche sin co-dhiù.
It helps to have a good laugh when you feel free to let go.	Bidh e na chuideachadh le bhith a’ gàireachdainn nuair a leigeas na faireachdainnean agad leat.
Half of his work was done.	Chaidh leth den obair aige a dhèanamh.
Some animals may notice when a person is sick.	Dh'fhaodadh cuid de bheathaichean mothachadh nuair a bha duine tinn.
I was afraid to touch him.	Bha eagal orm suathadh ris.
I put a little extra effort into the big picture of the album.	Chuir mi beagan oidhirp a bharrachd a-steach don dealbh mhòr den chlàr.
But you can't tell.	Ach chan urrainn dhut innse.
This has several effects.	Tha grunn bhuaidhean aig seo.
It was not a good team, however.	Cha b’ e sgioba math a bh’ ann, ge-tà.
It was the second most televised show that night.	B’ e seo an dàrna taisbeanadh as motha a chaidh fhaicinn air telebhisean an oidhche sin.
Several elements and design should be carefully considered in future clinical trials.	Bu chòir beachdachadh gu faiceallach air grunn eileamaidean agus dealbhadh ann an deuchainnean clionaigeach san àm ri teachd.
We hit them back, but they came on again and again.	Bhuail sinn air ais iad, ach thàinig iad air adhart a-rithist is a-rithist.
It is difficult to experience these feelings 'on demand'.	Tha e doirbh eòlas fhaighinn air na faireachdainnean sin ‘air iarrtas’.
Have fun and good luck! 	Biodh spòrs agad agus deagh fhortan!
.	.
We then evaluated the time of social interaction.	Rinn sinn measadh an uairsin air an ùine eadar-obrachadh sòisealta.
I would write about it.	Bhithinn a’ sgrìobhadh mu dheidhinn.
It was not difficult to combine two or two.	Cha robh e doirbh dhà is dhà a chur ri chèile.
He's going to be officers.	Tha e gu bhith nan oifigearan.
I miss my hair.	Tha mi ag ionndrainn mo ghruag.
It was of no use, of course.	Cha robh e gu feum sam bith, gu dearbh.
But it was unbelievable.	Ach bha e do-chreidsinneach.
You understand the process of making a machine or a weapon.	Tha thu a’ tuigsinn a’ phròiseas airson inneal no ball-airm a dhèanamh.
You would be wrong.	Bhiodh tu ceàrr.
The film was never shot.	Cha deach am film a losgadh a-riamh.
You have to walk.	Bidh agad ri coiseachd.
He needs to be more careful.	Feumaidh e a bhith nas faiceallach.
It was a wonderful experience.	B’ e eòlas air leth a bh’ ann.
We slept in the sleep of the dead.	Bha sinn 'n ar cadal an cadal nam marbh.
Again you can contact him via the following method.	A-rithist faodaidh tu fios a chuir thuige tron ​​​​dòigh a leanas.
They built the buildings.	Thog iad na togalaichean.
It should be carried around.	Tha còir gun tèid a ghiùlan timcheall.
These materials only appeared in one of my photos.	Cha do sheall na stuthan sin ach ann an aon de na dealbhan agam.
I grabbed it, eager to get some explanation.	Rug mi air, dìorrasach beagan mìneachaidh fhaighinn.
We are just like them, perhaps.	Tha sinn dìreach mar iad, is dòcha.
Not a good start.	Gun tòiseachadh math.
We have really tried to work hard on that.	Tha sinn dha-rìribh air feuchainn ri bhith ag obair gu cruaidh air sin.
The audience then has to guess the name.	Feumaidh an luchd-èisteachd an uairsin an ainm a thomhas.
Her family were her first teachers of politics.	B’ e a teaghlach a’ chiad thidsearan poilitigs aice.
It was about a kind of secrecy that your family kept secret.	Bha e co-cheangailte ri seòrsa de dhìomhaireachd a bha do theaghlach a’ cumail.
The next question.	An ath cheist.
You never know how happy it makes me feel.	Chan eil fios agad dè cho toilichte 'sa tha e a' toirt orm a bhith a 'faireachdainn.
That would not go away.	Nach falbhadh.
I know what it's like to be in a bad marriage.	Tha fios agam cò ris a tha e coltach a bhith ann an droch phòsadh.
His tongue was so big he could hardly speak.	Bha a theanga cho mòr 's gur gann a b' urrainn dha bruidhinn.
We seldom have to take such an approach now.	Is ann ainneamh a dh’ fheumadh sinn a leithid de mhodh-obrach a dhèanamh a-nis.
That made her laugh.	Thug sin oirre gàire a dhèanamh.
You saw what he did for us.	Chunnaic thu na rinn e dhuinn.
This is my favorite photo from the hunt.	Seo an dealbh as fheàrr leam bhon t-seilg.
Finding a balance is never easy but we as women decide.	Chan eil e a-riamh furasta cothromachadh a lorg ach gheibh sinne mar bhoireannaich co-dhùnadh.
We've been trying to reach you.	Tha sinn air a bhith a’ feuchainn ri ruighinn ort.
Clean copy.	Leth-bhreac glanaidh.
She had to think.	Bha aice ri smaoineachadh.
Tell me, who asked you to say such a thing.	Innsibh dhomh, a dh'iarr oirbh a leithid seo a ràdh.
His whole heart is in her.	Tha a chridhe uile innte.
We need to limit information.	Feumaidh sinn fiosrachadh a chuingealachadh.
Before that, of course.	Roimhe sin, gu dearbh.
Kind of scared of upcoming problems.	Seòrsa de eagal mu dhuilgheadasan ri thighinn.
And I came in and talked to the police.	Agus thàinig mi a-steach agus bruidhinn ris na poileis.
More materials were available then.	Bha barrachd stuthan ri fhaighinn an uairsin.
It was not yet clear who he was.	Cha robh e cinnteach fhathast cò bh’ ann.
You must prepare the form.	Feumaidh tu am foirm ullachadh.
He was present again with fear.	Bha e an làthair a-rithist le eagal.
If your application is successful, do nothing.	Ma shoirbhicheas leis an iarrtas agad, na dèan dad.
Of course, we have no position to say that he did.	Gu dearbh, chan eil suidheachadh sam bith againn a ràdh gun do rinn e sin.
But the next morning, he was there.	Ach an ath mhadainn, bha e ann.
That is a political solution.	Is e fuasgladh poilitigeach a tha sin.
Some studies agree with these conclusions, but others do not.	Tha cuid de sgrùdaidhean ag aontachadh leis na co-dhùnaidhean sin, ach chan eil cuid eile.
Land of peace.	Tìr na sìthe.
He looked me up and down, and then started laughing.	Sheall e mi suas is sìos, agus an uair sin thòisich e ri gàire.
However, there are some limitations with our service.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean ann leis an t-seirbheis againn.
It was not difficult to follow her path.	Cha robh e doirbh a slighe a leantainn.
But it is not and never has been.	Ach chan eil agus cha robh a-riamh.
Making a successful home call.	A’ dèanamh gairm dhachaigh soirbheachail.
You can solve this problem in several ways.	Faodaidh tu an duilgheadas seo fhuasgladh ann an grunn dhòighean.
Let me come up there.	Leig leam tighinn suas an sin.
The original work we did still looks good.	Tha an obair thùsail a rinn sinn fhathast a’ coimhead math.
The first is the number of pounds played at one time.	Is e a’ chiad fhear an àireamh de notaichean a chaidh a chluich aig aon àm.
Because it definitely works.	Leis gu bheil e gu cinnteach ag obair.
Well, this is just something she didn't want her father to do.	Mar, b’ e seo dìreach rudeigin nach robh i airson gum biodh a h-athair.
That is natural.	Tha sin nàdarrach.
Not a wide area, in a private school for white girls.	Chan e raon farsaing, ann an sgoil phrìobhaideach airson nigheanan geala.
It's not strange.	Chan eil e neònach.
They were very nice to do that, for the government.	Bha iad gu math snog mu bhith a’ dèanamh sin, airson an riaghaltais.
Then a few minutes, forget it.	An uairsin beagan mhionaidean, dì-chuimhnich.
That's their story.	Sin an sgeulachd aca.
Not sure what to do.	Chan eil mi cinnteach dè a nì thu.
The case file is actually in the head of the case officer.	Tha am faidhle cùise dha-rìribh ann an ceannard an oifigear cùise.
And they will win.	Agus bidh iad a bhuannachadh.
And they had the facilities too.	Agus bha na goireasan aca cuideachd.
Now you have just started reading this so stop.	A-nis tha thu dìreach air tòiseachadh a’ leughadh seo agus mar sin na stad.
To make them required collecting a lot of gold.	Gus an dèanamh bha feum air tòrr òir a chruinneachadh.
He pulled out of her mouth.	Tharraing e a-mach às a beul.
Without causing any damage.	Gun a bhith a 'dèanamh milleadh sam bith.
The president considered that more than enough.	Bheachdaich an ceann-suidhe air sin barrachd air gu leòr.
We are only referring to two works.	Chan eil sinn a 'toirt iomradh ach air dà obair.
We have the following comments.	Tha na beachdan a leanas againn.
But she was as open and friendly as ever.	Ach bha i cho fosgailte agus cho càirdeil sa b’ àbhaist.
About your mother.	Mu do mhàthair.
This is a real thing.	Is e fìor rud a tha seo.
There was an opportunity to move with music.	Bha cothrom ann gluasad le ceòl.
And using her phone.	Agus a 'cleachdadh a fòn.
In spite of.	A dh'aindeoin sin.
This is the key conclusion of this work.	Is e seo prìomh cho-dhùnadh na h-obrach seo.
I don't know what to do anymore.	Chan eil fios agam dè a nì mi tuilleadh.
Mother of one son.	Màthair aon mhac.
A used one has been installed.	Chaidh fear cleachdte a chuir a-steach.
I did not want to be seen with my father.	Cha robh mi airson a bhith air fhaicinn còmhla ri m’ athair.
That happened to us children.	Thachair sin gu mòr dhuinne clann.
That’s your cost difference there.	Sin an eadar-dhealachadh cosgais agad an sin.
I can think of a number of questions that would answer that question.	Is urrainn dhomh smaoineachadh air grunn cheistean a bheireadh an fhreagairt sin.
To a metal door mounted on the rock face.	Gu doras meatailt air a chuir a-steach air aghaidh na creige.
And now my parents.	Agus a-nis mo phàrantan.
Please let me know if you would like more information.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha thu ag iarraidh tuilleadh fiosrachaidh.
Just stay there.	Dìreach fuirich ann.
This was the same sound.	B’ e seo an aon fhuaim.
Then they called me.	An uairsin ghairm iad mi.
There was nothing left to say anyway.	Cha robh dad air fhàgail ri ràdh co-dhiù.
In the world of logic, they had a good reason.	Ann an saoghal loidsig, bha adhbhar math aca.
It looked like it was going to rain.	Bha e coltach gum biodh uisge ann.
In a strange country.	Ann an dùthaich neònach.
That everyone is from their own perspective doing what they deserve.	Gu bheil gach fear bhon t-sealladh aca fhèin a’ dèanamh na bu chòir dhaibh.
Or maybe you don’t care.	No is dòcha nach eil dragh agad.
That's just the beginning.	Sin dìreach toiseach.
There was not much more she could say to him.	Cha robh mòran a bharrachd a b’ urrainn dhi a ràdh ris.
In fact, there is nothing in our current experience that would reveal otherwise.	Gu fìrinneach chan eil dad anns an eòlas a th’ againn an-dràsta a bhiodh a’ nochdadh a chaochladh.
If one knows what a great performance looks and feels like, so be it.	Ma tha fios aig duine cò ris a tha coileanadh uamhasach coltach agus a’ faireachdainn, bidh iad sin.
You can run a hotel.	Faodaidh tu taigh-òsta a ruith.
I was the only person inside.	B 'e mise an aon duine a-staigh.
We both work so hard, and are so busy as parents.	Tha sinn le chèile ag obair cho cruaidh, agus cho trang mar phàrantan.
I want to see the phrase in his eyes.	Tha mi airson an abairt fhaicinn na shùilean.
It generally goes up and then to the sides.	San fharsaingeachd tha e a 'dol suas agus an uairsin gu na taobhan.
Each week, she took on something new.	Gach seachdain, ghabh i rudeigin ùr.
I hope tomorrow gets a little better.	Tha mi an dòchas gun tèid a-màireach beagan nas fheàrr.
Hot then cold.	Teth an uairsin fuar.
Some people remember them.	Tha cuimhne aig cuid orra.
The rest will be good for both teams.	Bidh an còrr math dhan dà sgioba.
Something must have happened.	Feumaidh gun do thachair rudeigin.
It could kill you, but it did not count.	Dh’ fhaodadh e do mharbhadh, ach cha robh e a’ cunntadh.
Everyone must have heard it.	Feumaidh gun cuala a h-uile duine e.
This is especially true in winter.	Tha seo gu sònraichte fìor sa gheamhradh.
Fifteen feet away.	Còig troighean deug air falbh.
I want to see you about being my son.	Tha mi airson ur faicinn mu dheidhinn a bhith nam mhac agam.
I was just lucky.	Bha mi dìreach fortanach.
In addition, there are other limitations.	A bharrachd air an sin, tha crìochan eile ann.
Before that, it didn't matter.	Ron àm sin, cha robh e gu diofar.
Hope you can just come and have a conversation one day.	An dòchas gun urrainn dhut dìreach tighinn agus còmhradh a chumail aon latha.
I really want to work with them now.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh a bhith ag obair còmhla riutha a-nis.
Now we have to go.	A-nis feumaidh sinn falbh.
It happened because something went wrong somewhere.	Thachair e oir chaidh rudeigin ceàrr an àiteigin.
Study this material carefully and develop your own.	Dèan sgrùdadh faiceallach air an stuth seo agus leasaich do chuid fhèin.
And while there is no going back, you can go ahead.	Agus ged nach eil dol air ais ann, faodaidh tu a dhol air adhart.
A dog eats a dog.	Bidh cù ag ithe cù.
You do not want to miss it, not this time.	Chan eil thu airson a chall, chan ann an turas seo.
No, it's useless.	Chan e, chan eil gu feum.
Call and answer.	Call agus freagairt.
This is a working tool.	Is e inneal obrach a tha seo.
It wasn't just his ability to play during the week.	Cha b’ e dìreach a chomas cluiche tron ​​t-seachdain.
One by one, they got up to talk.	Aon às deidh aon, dh’ èirich iad a bhruidhinn.
Of course he has to do that.	Gu dearbh feumaidh e sin a dhèanamh.
It was just the usual break that put teeth on the edge.	Is e dìreach am briseadh àbhaisteach a chuir fhiaclan air an oir.
Talk to us like this.	A’ bruidhinn rinn mar seo.
It should hold together well.	Bu chòir dha cumail ri chèile gu math.
It could have gone one way at a time.	Dh’ fhaodadh a bhith air a dhol aon rathad gach turas.
We saw no light.	Chan fhaca sinn solas.
I know what.	Tha fios agam dè.
That way, they'll tell you what can be achieved.	San dòigh seo, innsidh iad dhut an gabh a choileanadh.
I remember these things because they were very special.	Tha cuimhne agam air na rudan sin oir bha iad air leth sònraichte.
We were good to go.	Bha sinn math a dhol.
You are the one who killed a man.	Is tusa an tè a mharbh fear.
I'd rather die.	B’ fheàrr leam bàsachadh.
Fans, if you like.	Luchd-leantainn, ma thogras tu.
These features are what you should expect to see in general.	Is e na feartan sin na bu chòir dhut a bhith an dùil fhaicinn san fharsaingeachd.
I think that's a big deal.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e gnothach mòr a tha sin.
It rarely happens.	Is ann ainneamh a bhios e a’ tachairt.
However, she does not go to bed until early in the morning.	Ach, chan eil i a 'dol a chadal gu tràth sa mhadainn.
I looked around for a post to tell me what had happened.	Choimhead mi mun cuairt airson post a dh’ innseadh dhomh dè thachair.
I knew immediately that this was a bad mistake.	Bha fios agam sa bhad gur e droch mhearachd a bha seo.
He never would.	Cha bhiodh e a-riamh.
And people are excited.	Agus tha daoine air bhioran.
This was his last act in this particular work.	B'i so a ghniomh deireannach anns an obair àraidh so.
From there, the rest was history.	Às an sin, bha an còrr na eachdraidh.
I have explored and modified many of the core values.	Tha mi air mòran de na luachan bunaiteach a sgrùdadh agus atharrachadh.
Attach a photo or article of the weapon as well.	Ceangail dealbh no artaigil den bhall-airm cuideachd.
Everything looks exactly the same.	Tha a h-uile dad a’ coimhead dìreach mar an ceudna.
These techniques are outlined below.	Tha na dòighean sin air am mìneachadh gu h-ìosal.
This is to be expected.	Tha seo ri bhith an dùil.
This is not just a wide river.	Chan e dìreach abhainn fharsaing a tha seo.
I'll meet you at nine in the morning.	Coinnichidh mi thu aig naoi sa mhadainn.
He was wondering what he was expecting.	Bha e a’ faighneachd dè bha dùil aige.
It was too cold to start a conversation.	Bha e ro fhuar airson còmhradh a thòiseachadh.
The subject raised their hand when they recognized the sound.	Thog an cuspair an làmh nuair a dh'aithnich iad am fuaim.
Now take a look at it.	A-nis thoir sùil air.
Your magic number may be two or six or ten.	Is dòcha gum bi an àireamh draoidheachd agad dhà no sia no deich.
It looks like it did when he lived with us.	Tha e a’ coimhead mar a bha e nuair a bha e a’ fuireach còmhla rinn.
Of course, you can imagine the situation I entered.	Gu dearbh, faodaidh tu smaoineachadh air an t-suidheachadh a chuir mi a-steach.
It just indicates a way forward.	Tha e dìreach a’ comharrachadh slighe air adhart.
Nothing kept her to this place and to her torment.	Cha robh ni sam bith 'ga cumail ris an aite so agus ri a cràdh.
If there is no way, we may have to find one.	Mura h-eil dòigh ann, is dòcha gum feum sinn fear a lorg.
I still feel it.	Tha mi fhathast ga faireachdainn.
Please let me know.	Feuch an leig thu leam.
He might think he must escape first.	Dh'fhaodadh e smaoineachadh gum feum e teicheadh ​​​​an toiseach.
If it existed it would be different.	Nam biodh e ann bhiodh e eadar-dhealaichte.
And of course for our event.	Agus gu dearbh airson an tachartas againn.
This was OK.	Bha seo ceart gu leòr.
Well, my upper body just wasn’t ready for this.	Uill, cha robh mo chorp àrd dìreach deiseil airson seo.
He would soon be home.	Goirid bhiodh e dhachaigh.
This is the final touch.	Is e seo an suathadh mu dheireadh.
They have ownership, together, of speaking.	Tha seilbh aca, còmhla, air bruidhinn.
His best interests are at heart.	Na h-ùidhean as fheàrr aige aig cridhe.
It is in two parts.	Tha e ann an dà phàirt.
Police are running for cover.	Tha na poileis a 'ruith airson còmhdach.
That is not what he wanted.	Cha b’ e sin a bha e ag iarraidh.
, bottom right.	, gu h-ìosal air an làimh dheis.
You were gone.	Bha thu air falbh.
Tell me about your work.	Innis dhomh mun obair agad.
I took a look at my options.	Thug mi sùil air na roghainnean agam.
Maybe he was wrong about it.	Is dòcha gu robh e ceàrr mu deidhinn.
However, there is a way out.	Ach, tha slighe a-mach ann.
The main things surprised her friends.	Chuir na prìomh nithean iongnadh air a caraidean.
And remember, this movie was very short.	Agus cuimhnich, bha am film seo gu math goirid.
Drop two topics.	Leig dà chuspair a-mach.
He took the lead in writing the manuscript.	Ghabh e stiùir ann an sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
Yes and no.	Tha agus chan eil.
It was a divided society.	B’ e comann roinnte a bh’ ann.
The understanding opened.	An tuigse air a fosgladh.
So will your job.	Mar sin bidh an obair agad.
The harder and stronger the wood, the more expensive it will be.	Mar as cruaidhe agus nas làidire am fiodh, is ann as daoire a bhios a’ phrìs.
She said it was not right, when it happened so fast.	Thuirt i nach robh e ceart, nuair a thachair e cho luath.
I should shoot you.	Bu chòir dhomh losgadh ort.
I think it depends on a few things.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e an urra ri beagan rudan.
I’m glad you could get here.	Tha mi toilichte gum faodadh tu faighinn an seo.
I have to be in the position.	Feumaidh mi a bhith san t-suidheachadh.
And, of course, his own.	Agus, gu dearbh, a chuid fhèin.
I know a lot of people take things for granted.	Tha fios agam gu bheil tòrr dhaoine a’ gabhail rudan mar rud mar as àbhaist.
There is a good reason.	Tha adhbhar math.
She refused to give me the information.	Dhiùlt i am fiosrachadh a thoirt dhomh.
Life went on as usual when it suddenly appeared.	Bhiodh beatha a’ dol air adhart mar as àbhaist nuair a nochd e gu h-obann.
If there were any other words, they are lost.	Ma bha faclan eile ann, tha iad air chall.
I can't make myself clear.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a dhèanamh soilleir.
I want her to speak.	Tha mi airson gum bruidhinn i.
It was emotional.	Bha e tòcail.
That's dead for what we're talking about here.	Tha sin marbh airson na tha sinn a’ bruidhinn an seo.
The game initially had one production run.	Bha aon ruith riochdachaidh aig a’ gheama an toiseach.
She needed an alternative.	Bha feum aice air roghainn eile.
My clothes were wet with sweat.	Bha m’ aodach fliuch le fallas.
It can be anything else.	Faodaidh e a bhith na rud sam bith eile.
I get that sometimes too.	Gheibh mi sin uaireannan cuideachd.
He gathered himself.	Chruinnich e fhèin.
You're going to ask for money.	Tha thu a’ dol a dh’ iarraidh airgead.
They've been going on for an hour.	Tha iad air a bhith a’ dol air airson uair a thìde.
It is not entirely true.	Chan eil e gu tur fìor.
But they gave me other useful information.	Ach thug iad dhomh fiosrachadh feumail eile.
There was none or anywhere else in the room.	Cha robh gin ann no àite sam bith eile san t-seòmar.
In fact, the speed of light cannot be changed, by definition.	Gu fìrinneach, chan urrainn astar an t-solais atharrachadh, le mìneachadh.
Yet you can't see my face or my name out there.	Ach gidheadh ​​chan fhaic thu m’ aghaidh no m’ ainm a-muigh an sin.
There are times when we request a board meeting.	Tha amannan ann nuair a dh'iarras sinn coinneamh bùird.
So the concept cannot exist without the greater truth.	Mar sin chan urrainn don bhun-bheachd a bhith ann às aonais an fhìrinn nas motha.
Today and the vehicle was missing.	An-diugh agus bha an carbad a dhìth.
To confirm this we performed the following analysis.	Gus seo a dhearbhadh rinn sinn an sgrùdadh a leanas.
In this example it is.	Anns an eisimpleir seo tha e.
I'll start there.	Tòisichidh mi an sin.
Then your mother is there.	An uairsin tha do mhàthair ann.
She gets it.	Tha i ga fhaighinn.
I'm not sure if that makes sense.	Chan eil mi cinnteach a bheil sin a’ dèanamh ciall.
We need to work together.	Feumaidh sinn a bhith ag obair còmhla.
I can be picked up.	Faodaidh mi a bhith air mo thogail suas.
The bathroom light was on.	Bha solas an t-seòmar-ionnlaid air.
In the present case, the same is not true.	Anns a 'chùis sa bhad, chan eil an aon rud fìor.
Eventually it comes to an end.	Mu dheireadh thig e gu crìch.
It was nice.	Bha e snog.
Then he turned, turning his back on us.	An uairsin thionndaidh e, a 'tionndadh a dhruim thugainn.
After class one day she asked me to try something.	Às deidh clas aon latha dh’ iarr i orm rudeigin fheuchainn.
Model from the Internet a.	Modail bhon eadar-Lìon a.
Maybe it was.	'S dòcha gun robh.
I'm leaving with you.	Tha mi a' falbh leat.
I remember watching my mother die.	Tha cuimhne agam a bhith a’ coimhead mo mhàthair a’ bàsachadh.
I think there are two types of these now.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil dà sheòrsa dhiubh sin a-nis.
I'll give you that.	Bheir mi sin dhut.
Here's something new for them.	Seo rudeigin ùr dhaibh.
You are in control of yourself.	Tha smachd agad ort fhèin.
Multiple studies have now confirmed this.	Tha ioma-sgrùdaidhean a-nis air seo a dhearbhadh.
But here I am, making sure to be prepared.	Ach seo mi, a 'dèanamh cinnteach a bhith ullaichte.
So much has changed since that day.	Tha uimhir air atharrachadh bhon latha sin.
Kind of a girl.	A sheòrsa nighean.
Look, just drop that one.	Seall, dìreach leig às am fear sin.
That was my dream for you.	B' e sin mo aisling dhut.
You hate it like that.	Tha gràin agad air mar sin.
And the gas is still coming.	Agus tha an gas fhathast a’ tighinn.
Hard to see past the crowd.	Doirbh fhaicinn seachad air an t-sluagh.
And we know how to love what is born.	Agus tha fios againn mar a ghràdhaicheas sinn na tha air a bhreith.
Spring has come.	Tha an earrach air tighinn.
And then time ran out.	Agus an uairsin ruith ùine a-mach.
He hasn't thought of much else since he left her a week ago.	Cha do smaoinich e air mòran eile bhon a dh'fhàg e i o chionn seachdain.
My father was gone.	Bha m’ athair air falbh.
I have my orders and they do not include giving you that information.	Tha na h-òrdughan agam agus chan eil iad a’ toirt a-steach an fhiosrachadh sin a thoirt dhut.
And so do his players.	Agus mar sin dèan na cluicheadairean aige.
We know it's not right, it's not natural.	Tha fios againn nach eil e ceart, chan eil e nàdarra.
The concept was good.	Bha am bun-bheachd math.
Everyone was going somewhere.	Bha a h-uile duine a’ dol am badeigin.
This term was last modified.	Chaidh an teirm seo atharrachadh anns an dreach mu dheireadh.
You will have the opportunity to watch and listen.	Bidh cothrom agad coimhead agus èisteachd.
It has to happen.	Feumaidh e tachairt.
I did not want her to see me fall apart.	Cha robh mi airson gum faiceadh i mi a’ tuiteam às a chèile gu tur.
If you haven't set one up yet, don't worry.	Mura h-eil thu air fear a stèidheachadh fhathast, na gabh dragh.
All of them are still close.	Tha gach aon dhiubh fhathast faisg.
This week what happened again came to an end again.	An t-seachdain seo thàinig na thachair a-rithist gu crìch a-rithist.
That is what will happen.	Sin a thachras.
I am the mother of six children.	Tha mi nam mhàthair gu sianar chloinne.
I could not walk with my son.	Cha b’ urrainn dhomh coiseachd còmhla ri mo mhac.
Someone must have contacted her to tell her what happened.	Feumaidh gun do chuir cuideigin fios thuice gus innse dhi dè thachair.
Your default input.	An cuir a-steach bunaiteach agad.
Don't even think about getting close enough to choose one.	Na bi eadhon a’ smaoineachadh mu bhith faisg gu leòr airson gin a thaghadh.
This country is different.	Tha an dùthaich seo eadar-dhealaichte.
So many good memories of that game.	Uiread de dheagh chuimhneachain air a’ gheama sin.
This time she stayed with him.	An turas seo dh'fhuirich i còmhla ris.
All of you.	A h-uile fear agaibh.
But in itself, it is not very valuable.	Ach ann fhèin, chan eil e gu math luachmhor.
I pay, they do.	Bidh mi a 'pàigheadh, bidh iad a' dèanamh.
That kept the conversation going.	Bha sin a’ cumail a’ chòmhraidh seo.
Many of them have served in the army.	Tha mòran dhiubh air seirbheis a dhèanamh san arm.
You get more if you look.	Gheibh thu barrachd ma choimheadas tu.
After just two measurements, the final decision has to be made.	Às deidh dìreach dà thomhas, feumar an co-dhùnadh deireannach a dhèanamh.
Days of quality and experience are long gone.	Is fhada bho tha làithean càileachd agus eòlas.
Sticking to it is never enough.	Chan eil e a-riamh gu leòr cumail ris.
You have read so well.	Tha thu air leughadh cho math.
They have no financial interest in the research.	Chan eil ùidh ionmhasail aca san rannsachadh.
I have one memory of me running through the house crying.	Tha aon chuimhne agam ormsa a' ruith tron ​​taigh a' caoineadh.
But some of you will.	Ach nì cuid agaibh.
Once the device is back on, hit the center button.	Aon uair ‘s gu bheil an inneal air ais air adhart buail am putan meadhanach.
But only once.	Ach dìreach aon turas.
It is love.	Is e an gaol e.
He pushed past this.	Phut e seachad air seo.
Not just in politics, but almost everywhere, it seems.	Chan ann a-mhàin ann am poilitigs, ach cha mhòr anns a h-uile àite, tha e coltach.
Learn how to draw hands so they look hard.	Ionnsaich mar a tharraingeas tu làmhan gus am bi iad a 'coimhead cruaidh.
His chest did not move.	Cha do ghluais a bhroilleach.
Well, we're not sure just yet.	Uill, chan eil sinn cinnteach dìreach fhathast.
And for you, this is just another day.	Agus dhutsa, chan eil an seo ach latha eile.
Mark was not down here at all.	Cha robh Mark shìos an seo idir.
She was still holding her gun in one hand.	Bha i fhathast a 'cumail a gunna ann an aon làimh.
I have been pregnant.	Tha mi air a bhith trom.
The journey was quiet and smooth.	Bha an turas sàmhach agus rèidh.
We build ourselves.	Bidh sinn gar togail fhèin.
Against me.	An aghaidh mi.
She just hadn’t gotten around it yet.	Cha robh i dìreach air faighinn timcheall air fhathast.
He gave up our company briefly.	Thug e suas ar companaidh goirid.
How deep you have to love her.	Dè cho domhainn ‘s a dh’ fheumas tu gaol a thoirt dhi.
Free speech is not about that.	Chan ann mu dheidhinn sin a tha cainnt an-asgaidh.
Individual points present values ​​for each topic.	Bidh puingean fa leth a’ taisbeanadh luachan airson gach cuspair.
What you want does not really make sense.	Chan eil na tha thu ag iarraidh a’ dèanamh ciall dha-rìribh.
I put my hand to my mouth to cover it.	Thug mi mo làmh gu mo bheul gus a chòmhdach.
I had just read it.	Bha mi dìreach air a leughadh.
I think you need to improve into it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum thu leasachadh a-steach dha.
My dad was fine in his spare time.	Bha m’ athair ceart gu leòr anns na h-amannan ciùin aige.
You do, however, kill for the money.	Bidh thu, ge-tà, a 'marbhadh airson an airgid.
I looked down at the book.	Thug mi sùil sìos air an leabhar.
Pay it once.	Pàigh e an aon turas.
However, we started looking for a little help.	Ach, thòisich sinn a 'coimhead airson beagan cuideachaidh.
No problem.	Chan eil duilgheadas ann.
I think a heart could be good.	Tha mi a 'smaoineachadh gum faodadh cridhe a bhith math.
He did not know who or what he was trying to hurt.	Cha robh fios aige cò no dè a bha e a’ feuchainn ri ghoirteachadh.
However, now you have to be very careful.	Ach, a-nis feumaidh tu a bhith gu math faiceallach.
The feeling, at least, was still the same.	Bha am faireachdainn, co-dhiù, fhathast mar a bha e.
You could say they shouldn't, but they did.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh nach robh còir aca air, ach rinn iad sin.
Now, of course, there are some limitations.	A-nis, gu dearbh, tha cuid de chuingealachaidhean ann.
The application was rejected.	Chaidh an tagradh a dhiùltadh.
It will be a problem.	Bidh e na dhuilgheadas.
Everyone is just so kind.	Tha a h-uile duine dìreach cho coibhneil.
We have other things to do, we are busy.	Tha rudan eile againn ri dhèanamh, tha sinn trang.
This is human nature.	Is e seo nàdar daonna.
What a contract.	Dè an cùmhnant.
I think nothing else.	Chan eil mi a 'smaoineachadh càil eile.
He is out of control.	Tha e a-mach à smachd.
Video and mobile phone go hand in hand.	Bidh bhidio agus fòn-làimhe a’ dol làmh ri làimh.
This is about you.	Tha seo mu do dheidhinn.
Taste and add salt as needed.	Dèan blas agus cuir salainn mar a dh 'fheumar.
And we have to use them.	Agus feumaidh sinn an cleachdadh.
My efforts have been proven.	Chaidh na h-oidhirpean agam a dhearbhadh.
He would be a good man to his daughter.	Bhiodh e 'na dhuine math d' a nighinn.
It has some kind of business going on.	Tha seòrsa de ghnìomhachas aice a’ dol ann.
The police would be less worried.	Cha bhiodh dragh nas lugha air na poileis.
Probably because of his beautiful wife.	Is dòcha air sgàth a bhean bhrèagha.
But there was the fear.	Ach bha an t-eagal ann.
Trying to get as far away from the attack as possible.	A’ feuchainn ri faighinn cho fada air falbh ‘s as urrainn dhaibh bhon ionnsaigh.
A through his speech.	A tron ​​òraid aige.
You will learn more.	Ionnsaichidh tu barrachd.
This is just crazy.	Tha seo dìreach craicte.
You know since we did, we were a long time.	Tha fios agad bhon a bha sinn a 'dèanamh, bha sinn ùine mhòr.
You do a lot of other things, too.	Bidh thu a’ dèanamh tòrr rudan eile, cuideachd.
The same weight is given to each question.	Tha an aon chuideam air a thoirt do gach ceist.
A high limit is obtained.	Gheibhear crìoch àrd.
I think the course of action is more useful to you.	Shaoilinn gu bheil an cùrsa gnìomhaichte nas fheumail dhut.
Of large dogs.	De choin mhòra.
Death brings us one by one.	Bheir bàs sinn aon ri aon.
Two great features.	Dà fheart mòr.
I took the money in practice.	Ghabh mi an t-airgead ann an cleachdadh.
Continue straight onto the second lane of traffic lights and turn right.	Lean ort dìreach chun dàrna sreath de sholais trafaic agus tionndaidh gu do làimh cheart.
Several approaches have been considered using a single target.	Chaidh beachdachadh air grunn dhòighean-obrach a’ cleachdadh aon targaid.
They feel cut off from the world of the living.	Bidh iad a’ faireachdainn air an gearradh a-mach à saoghal nam beò.
The guiding device is the heart of the medical device.	Is e an inneal treòrachaidh cridhe an inneal meidigeach.
The internet is my friend.	Is e an eadar-lìn mo charaid.
You have a good start with the little girl.	Tha deagh thoiseach tòiseachaidh agad leis a’ chaileag bheag.
This section.	An earrann seo.
This is the man you married.	Seo an duine a phòs thu.
They still have to play with us next year.	Feumaidh iad cluich leinn an ath-bhliadhna fhathast.
If in doubt, leave stuff at home.	Ma tha teagamh ann, fàg stuth aig an taigh.
He opened his mouth.	Dh’fhosgail e a bheul.
We love him dearly.	Tha gaol mòr againn air.
Please let me know if you have any further questions.	Feuch an cuir thu fios thugam ma tha ceist sam bith a bharrachd agad.
They wanted to talk to someone.	Bha iad airson bruidhinn ri cuideigin.
There is no one left who can do that.	Chan eil duine air fhàgail a b’ urrainn sin a dhèanamh.
Next we address the status of our review.	An ath rud bheir sinn aghaidh air inbhe ar lèirmheas.
Our thoughts are so positive about us.	Tha ar smuaintean a’ dearbhadh cho mòr mu ar deidhinn.
I needed my life back.	Bha feum agam air mo bheatha air ais.
He had done nothing special.	Cha robh e air dad sònraichte a dhèanamh.
I can’t imagine why he was once scared before.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh carson a bha eagal air uaireigin roimhe.
I wanted to be involved.	Bha mi airson a bhith an sàs ann.
There was plenty of light left.	Bha solas gu leòr air fhàgail.
I just like to write.	Is toil leam dìreach a bhith a’ sgrìobhadh.
We want to make things small.	Tha sinn airson rudan a dhèanamh beag.
That is, if all goes well.	Is e sin, ma thèid a h-uile càil gu math.
In addition to this data, management information is required for each block.	A bharrachd air an dàta seo, tha feum air fiosrachadh riaghlaidh airson gach bloc.
It could have an immediate impact on this city today.	Dh’ fhaodadh e buaidh a thoirt sa bhad air a’ bhaile-mhòr seo an-diugh.
That choice will never lead to a healthy financial situation.	Cha toir an roghainn sin gu bràth gu suidheachadh ionmhais fallain.
We hated them just for where they were in the race.	Bha gràin againn orra dìreach airson far an robh iad san rèis.
I think we've prepared a little cover for you here.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn air beagan sruthadh còmhdaich ullachadh dhut an seo.
I miss you so much and your parents.	Tha mi gad ionndrainn gu mòr agus do phàrantan.
Do left and right the same thing left or right.	Dèan clì is deas an aon rud air chlì no deas.
I'm not going anywhere else.	Chan eil mi a’ dol a dh’àite sam bith eile.
People who did not take it first came back to take it.	Thàinig daoine nach do ghabh e an toiseach air ais airson a ghabhail.
Read the full paper.	Leugh am pàipear gu lèir.
You are bought and paid, of course.	Tha thu air do cheannach agus air do phàigheadh, gun teagamh.
We should know better.	Bu chòir dhuinn a bhith eòlach air nas fheàrr.
I wonder if this is going to work.	Saoil a bheil seo gu bhith ag obair.
The names may have changed, but the characters have not.	Is dòcha gu bheil na h-ainmean air atharrachadh, ach chan eil na caractaran.
He did not know her condition but she had survived.	Cha robh fios aige dè an staid anns an robh i ach bha i air tighinn beò.
His eyes speak to the camera.	Bidh a shùilean a’ bruidhinn ris a’ chamara.
Honest and open.	Onarach agus fosgailte.
They are the real thing.	Is iadsan an fhìor rud.
But the baby is interested and ready now.	Ach tha ùidh aig a’ phàiste agus deiseil a-nis.
I do remember those first two lines, though.	Tha cuimhne agam air a’ chiad dà loidhne sin, ge-tà.
He needed them to need it.	Dh'fheumadh e iad airson a bhith feumach air.
They do more work than they should.	Bidh iad a’ dèanamh an obair nas motha na na tha còir aca a dhèanamh.
She kept the book out for him.	Chùm i an leabhar a-mach dha.
What she really wanted was to stay and talk.	Is e an rud a bha i dha-rìribh ag iarraidh fuireach agus bruidhinn.
There is some truth in this.	Tha beagan fìrinn ann an seo.
I will reach it.	Ruigidh mi e.
Then, in the last frame, it was the figure in the middle again.	An uairsin, anns an fhrèam mu dheireadh, b 'i am figear sa mheadhan a-rithist.
The ones that make them feel like they're at a real show.	An fheadhainn a bheir orra mothachadh gu bheil iad aig fìor thaisbeanadh.
Now go ahead and roll over.	A-nis rachaibh air adhart agus rollaich.
Specific examples of the method are presented and consideration of different applications.	Tha eisimpleirean sònraichte den dòigh air an taisbeanadh agus beachdachadh air diofar thagraidhean.
All my boys died.	Chaochail mo bhalaich uile.
Let us consider this issue more broadly.	Leig dhuinn beachdachadh air a 'chùis seo nas fharsainge.
So he had no one to order around anymore.	Mar sin cha robh duine aige ri òrdachadh mun cuairt tuilleadh.
Her favorite food.	Am biadh as fheàrr leatha.
I think they wanted to be funny.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh iad airson a bhith èibhinn.
He used me as an example for other children.	Chleachd e mi mar eisimpleir airson clann eile.
I wish it was a neck.	B' fheàrr leam gum biodh e na mhuineal.
We just had to get the mental part and understand the system.	Cha robh againn ach am pàirt inntinn fhaighinn agus an siostam a thuigsinn.
I thought you understood me at least a little better than that.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu gam thuigsinn co-dhiù beagan na b' fheàrr na sin.
I'm so tired of thinking about it.	Tha mi cho sgìth de bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn seo.
Take it slow and don’t expect results overnight.	Gabh e slaodach agus na bi a 'sùileachadh toraidhean thar oidhche.
Here, nothing could stop him.	An seo cha b’ urrainn dad stad a chuir air.
The individual bones of the foot had disintegrated.	Bha cnàmhan fa leth na coise air tighinn às a chèile.
Time became a river.	Thàinig ùine gu bhith na abhainn.
There was someone in the apartment.	Bha cuideigin anns an àros.
Of course, the war could not have been won without their secret assistance.	Gu dearbh, cha b 'urrainnear an cogadh a bhuannachadh às aonais an cuid cuideachaidh dìomhair.
Information on surgical complications was collected from patient records.	Chaidh fiosrachadh mu dhuilgheadasan lannsaireachd a chruinneachadh bho chlàran euslaintich.
Smile, you're on camera.	Smile, tha thu air a’ chamara.
He took a deep breath, then another.	Ghabh e anail domhainn, an uairsin fear eile.
I believed in you.	chreid mi annad.
The sound can come from different places.	Faodaidh am fuaim tighinn bho dhiofar àiteachan.
Tough for her like he never was for any other model.	A 'fàs cruaidh dhi mar nach robh e a-riamh airson modail sam bith eile.
So there was only him and his sister.	Mar sin, cha robh ann ach e fhèin agus a phiuthar.
I'll take something.	Bheir mi rudeigin.
Here's what it was about.	Seo mar a bha e mu dheidhinn.
They are of our spirit.	Tha iad de ar spiorad.
The students had to decorate the piece.	B’ fheudar do na h-oileanaich am pìos a sgeadachadh.
Price may vary in your country.	Faodaidh prìs atharrachadh anns an dùthaich agad.
Sit in a circle.	Suidh ann an cearcall.
They are very detailed.	Tha iad gu math mionaideach.
But there is no need to do this.	Ach chan eil feum air seo a dhèanamh.
I'm not going to stress myself on your back.	Chan eil mi a’ dol a thoirt cuideam dhomh fhìn air do dhruim.
Most of them fix it in some way.	Bidh a’ mhòr-chuid dhiubh ga chàradh ann an dòigh air choireigin.
The remaining data were used to determine the chosen method.	Chaidh an dàta a bha air fhàgail a chleachdadh gus an dòigh a chaidh a thaghadh a dhearbhadh.
There will be many others who will not go on to college.	Bidh mòran eile nach tèid air adhart don cholaiste.
He should be crossing the bridge at any moment.	Bu chòir dha a bhith a’ tighinn thairis air an drochaid mionaid sam bith.
Signs of presence are related to size and location.	Tha comharran nuair a tha iad an làthair co-cheangailte ri meud agus àite.
But that was not bad enough.	Ach cha robh sin dona gu leòr.
For the short term, very, very short.	Airson an ùine ghoirid, glè, glè ghoirid.
We seem to have a choice of parties.	Tha e coltach gu bheil roghainn againn de phàrtaidhean.
There was no army base to raise a girl.	Cha robh campa airm ann airson nighean a thogail.
Be prepared, though.	Bi ullaichte, ge-tà.
Then try it several times.	An uairsin feuch e grunn thursan.
That really made sense.	Bha seo gu dearbh a’ dèanamh ciall.
They go out.	Bidh iad a’ dol a-mach.
Great kitchen with everything we needed.	Cidsin sgoinneil leis a h-uile dad a bha a dhìth oirnn.
But there is no design-related perspective.	Ach chan eil sealladh sam bith co-cheangailte ri dealbhadh.
The room became quiet.	Dh’fhàs an seòmar sàmhach.
But now I like it.	Ach a-nis is toil leam e.
Usually interesting to add features.	Gu h-àbhaisteach inntinneach feartan a chur ris.
They were just using you.	Bha iad dìreach gad chleachdadh.
You want to talk to your doctor before completing this test.	Tha thu airson bruidhinn ris an dotair agad mus tèid an deuchainn seo a chrìochnachadh.
This is about the kids.	Tha seo mu dheidhinn na cloinne.
That way it is open to the world.	San dòigh sin tha e fosgailte don t-saoghal.
When she turned back, they were still right next to her.	Nuair a thionndaidh i air ais, bha iad fhathast dìreach ri a taobh.
Make driving harder.	Dèan draibheadh ​​nas duilghe.
I don't understand you.	Chan eil mi gad thuigsinn.
There is no structure.	Chan eil structar ann.
A number of studies have been carried out to address this issue.	Chaidh grunn sgrùdaidhean a dhèanamh gus dèiligeadh ris a’ chùis seo.
But it was.	Ach bha e.
I turn back for a moment.	Bidh mi a’ tionndadh air ais airson aon mhionaid.
If you like it, send it home.	Mas toil leat e, cuir dhachaigh e.
Their time together was so short.	Bha an ùine aca còmhla cho goirid.
We are back home now.	Tha sinn air ais dhachaigh a-nis.
I do not want you to get the wrong idea.	Chan eil mi airson gum faigh thu am beachd ceàrr.
Every word was sad.	Bha a h-uile facal duilich.
In fact, many consumers never clean the interior parts.	Gu dearbh, cha bhith mòran de luchd-cleachdaidh a-riamh a’ glanadh na pàirtean a-staigh.
The person is first tested to test their hearing qualities.	Thathas a’ dèanamh deuchainn air an neach an toiseach gus na feartan èisteachd aige a dhearbhadh.
That is a real gift.	Is e fìor thiodhlac a tha sin.
Well, not just this, obviously.	Uill, chan e seo dìreach, gu follaiseach.
I will rest then.	Thèid mi fois an uairsin.
A child cut it off on its own.	Gheàrr leanabh dheth o leth fhèin.
Call to go work there.	Gairm airson a dhol a dh’ obair ann.
We have very little that can go along so well.	Is e glè bheag a th’ againn a dh’ fhaodas a dhol seachad cho math.
There is a simple explanation for this.	Tha mìneachadh sìmplidh ann airson seo.
I want the whole night for myself.	Tha mi ag iarraidh an oidhche gu lèir dhomh fhìn.
Most of the points are perfect.	Tha a’ mhòr-chuid de na puingean foirfe.
I took two pictures.	Thog mi dà dhealbh.
His wife has appeared twice.	Tha a bhean air a nochdadh dà uair.
There is a push button to play music.	Tha putan ann airson brùthadh gus ceòl a chluich.
All authors analyzed the data.	Rinn na h-ùghdaran uile mion-sgrùdadh air an dàta.
They tend to stick to their own kind.	Tha iad buailteach cumail gu mòr ris an t-seòrsa aca fhèin.
And her mouth.	Agus a beul.
And they talked, too.	Agus bhruidhinn iad, cuideachd.
I could help him keep things up to date.	B’ urrainn dhomh a chuideachadh gus cùisean a chumail dìreach.
I know where you are going.	Tha fios agam càit a bheil thu a' dol.
I think she may have been injured inside.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh i air a leòn a-staigh.
This is exactly what my father, my real father, needed to do.	Is e seo dìreach a dh’ fheumadh a bhith aig m ’athair, m’ fhìor athair.
I could beat his heart.	B’ urrainn dhomh a chridhe a bhualadh.
Someone could have done something, could they.	Dh’ fhaodadh cuideigin a bhith air rudeigin a dhèanamh, am b’ urrainn dhaibh.
I like to bring people together.	Is toil leam daoine a thoirt còmhla.
In my eyes, it's as perfect as you can get.	Na mo shùilean, tha i cho foirfe ‘s as urrainn dhut fhaighinn.
Draw more lines than you need.	Tarraing barrachd loidhnichean na dh'fheumas tu.
Suggested additional text is as follows.	Tha an teacsa a bharrachd a thathar a’ moladh mar a leanas.
We'd love to hear from you !.	Bu toil leinn cluinntinn bhuat!.
That’s the mix here.	Sin am measgachadh an seo.
Specific ideas for improvement may be mentioned.	Dh’ fhaodadh beachdan sònraichte airson leasachadh a bhith air an ainmeachadh.
She was not crazy.	Cha robh i craicte.
They want different things to eat.	Tha iad ag iarraidh diofar rudan ri ithe.
There are some common features, however.	Tha cuid de fheartan coitcheann ann, ge-tà.
I had to slow down.	B’ fheudar dhomh slaodachadh.
Doing so will give you trouble.	Ma nì thu bheir e trioblaid dhut.
Find something dry to put on.	Lorg rudeigin tioram airson a chuir air.
I only saw a wall of people.	Chan fhaca mi ach balla dhaoine.
There is no doubt that this is not true.	Chan eil teagamh nach eil seo fìor.
Last year was very special.	Bha an-uiridh air leth sònraichte.
People go into science so they can do science.	Bidh daoine a’ dol a-steach gu saidheans gus an urrainn dhaibh saidheans a dhèanamh.
I have nothing else to do.	Chan eil dad eile agam ri dhèanamh.
I have a lot to do.	Tha tòrr agam ri dhèanamh.
Many people choose this path.	Bidh mòran dhaoine a 'taghadh an t-slighe seo.
She would never allow another man to influence her in any way.	Cha leigeadh i gu bràth le fear eile buaidh a thoirt oirre ann an dòigh sam bith.
Conducted the study and wrote the manuscript.	Stiùir an sgrùdadh agus sgrìobh e an làmh-sgrìobhainn.
I thought it was probably her set of feelings that made it.	Bha dùil agam gur e an seata faireachdainn aice a rinn e is dòcha.
He is so right.	Tha e cho ceart.
For several minutes he stood in silence.	Airson grunn mhionaidean sheas e ann an sàmhchair.
Maybe they are very good members of our family.	Is dòcha gu bheil iad gu math nam buill den teaghlach againn.
I love it.	Is toil leam e.
Takes a lot.	A’ gabhail tòrr.
They can do science.	Faodaidh iad saidheans a dhèanamh.
Tomorrow, you will start to feel it.	A-màireach, tòisichidh tu ga faireachdainn.
Born to get lost.	Rugadh airson a dhol air chall.
It seems to be getting taller as it gets closer.	Tha e coltach gu bheil e a’ fàs nas àirde mar a bhios e a’ dlùthachadh.
You will notice that there is no one anymore.	Mothaichidh tu nach eil fear ann tuilleadh.
Proceed to the next step.	Gabh a-null chun ath cheum.
This is a site where you can post pictures that other people can see.	Is e làrach a th’ ann far an urrainn dhut dealbhan a phostadh a chì daoine eile.
Nothing had been the same since.	Cha robh dad air a bhith mar an ceudna bhon uair sin.
It was a great show.	B’ e taisbeanadh fìor mhath a bh’ ann.
Mom would hate him.	Bhiodh gràin aig mama air.
I did not see the way.	Chan fhaca mi an t-slighe.
Even the animals are silent.	Tha eadhon na beathaichean sàmhach.
So they took steps to protect them.	Mar sin, ghabh iad ceumannan airson an dìon.
That night, he would die.	An oidhche sin, gheibheadh ​​e bàs.
Your genuine interest in the matter.	Do fhìor ùidh sa chùis.
I have not touched to fall in a year.	Chan eil mi air suathadh ri tuiteam ann am bliadhna.
This is what made life worth living.	Is e seo a thug air beatha luach a bhith beò.
Those two horses came running.	Thàinig an dà each sin nan ruith.
Like when we were kids.	Mar nuair a bha sinn nar clann.
We need to learn the true history of this country.	Feumaidh sinn fìor eachdraidh na dùthcha seo ionnsachadh.
Nise.	Nise.
She doesn't give them a chance to talk.	Chan eil i a’ toirt cothrom dhaibh bruidhinn.
The city had never known of such a thing.	Cha robh fios aig a’ bhaile a-riamh air a leithid.
The light and colors on this day were so special.	Bha an solas agus na dathan air an latha seo cho sònraichte.
She would love to see you.	Bu toil leatha d’ fhaicinn.
I think she will get it.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faigh i e.
She had beautiful long dark brown hair.	Bha falt fada dorcha donn breagha oirre.
Our interview is over.	Tha an t-agallamh againn seachad.
They follow the instructions and get an old working car.	Leanaidh iad an stiùireadh agus gheibh iad seann chàr ag obair.
That is completely strange.	Tha sin gu tur neònach.
No one is standing in your way but you.	Chan eil duine a’ seasamh nad rathad ach thusa.
It turns out that it is a simple mistake.	Tha e a 'tionndadh a-mach gur e mearachd sìmplidh a th' ann.
No, it could not be, he thought.	Chan e, cha b’ urrainn dha a bhith, smaoinich e.
She quickly closed it, but her eyes were wide.	Dhùin i gu sgiobalta e, ach bha a sùilean mòr.
So depending on your level of technical comfort, they may work for you.	Mar sin a rèir an ìre comhfhurtachd theicnigeach agad, is dòcha gun obraich iad dhut.
When you go somewhere again and again you get to know people.	Nuair a thèid thu a dh’àiteigin a-rithist is a-rithist gheibh thu eòlas air daoine.
I was struck by the whole thing.	Bha mi air mo bhualadh leis an rud gu lèir.
I ran back from the waterfront between two houses.	Ruith mi air ais bho aghaidh an uisge eadar dà thaigh.
This vote is a test.	Is e deuchainn a th’ anns a’ bhòt seo.
The boy knew that.	Bha fios aig a’ bhalach air sin.
They have that.	Tha sin aca.
The light is coming down.	Tha an solas a’ tighinn sìos.
Some of them are even telling the truth.	Tha cuid dhiubh eadhon ag innse na fìrinn.
Another time passed.	Chaidh uair eile seachad.
Even in a house of this size, that took some making.	Eadhon ann an taigh den mheudachd seo, thug sin beagan de dhèanamh.
That's your end.	Sin agad deireadh.
It was a quick fix.	B’ e fuasgladh sgiobalta a bh’ ann.
In the anger.	Anns an fhearg.
She ran, however, to support the party's will.	Ruith i, ge-tà, gus taic a thoirt do thoil a 'phàrtaidh.
I had turned down an offer of employment.	Bha mi air tairgse obrach a dhiùltadh.
I think she found the right way to do it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun lorg i an dòigh cheart air an obair a dhèanamh.
Not for you, at all.	Chan eil e dhutsa, idir.
Organization of behavior.	Eagrachadh giùlan.
I really want to tell the world about it.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh innse don t-saoghal mu dheidhinn.
This is where we miss the boat.	Seo far a bheil sinn ag ionndrainn a’ bhàta.
It's very likely to be interesting.	Tha e gu math buailteach a bhith inntinneach.
I don’t want to be near this guy.	Chan eil mi airson a bhith faisg air an duine seo.
Near hospital.	Faisg air ospadal.
Some specific values ​​can finally be explained.	Faodar cuid de luachan sònraichte a mhìneachadh mu dheireadh.
This is not the kind of thing that you hear people say.	Chan e seo an seòrsa rud a chluinneas tu daoine ag ràdh.
That's what they did.	Sin na rinn iad.
But it hurt like hell just the effort.	Ach ghoirtich e mar ifrinn dìreach an oidhirp.
This remained so until the eyes opened.	Dh'fhuirich seo mar sin gus an do dh'fhosgail na sùilean.
He was sitting there.	Bha e na shuidhe an sin.
This is not possible in.	Chan eil seo comasach ann an.
He says if you asked her.	Tha e ag ràdh an do dh'fhaighnich thu dhith.
She was female.	Bha i boireann.
We do not have time for it.	Chan eil ùine againn air a shon.
Keep them separate based on where they are going to be used.	Cùm iad air leth stèidhichte air far a bheil iad gu bhith air an cleachdadh.
Service individuals.	Daoine fa leth air leth seirbheis.
Now place your orders.	A-nis dèan na h-òrdughan agad.
It has it all.	Tha a h-uile dad ann.
This line is not so easy to draw, however.	Chan eil an loidhne seo cho furasta a tharraing, ge-tà.
One bullet was fired.	Chaidh aon urchair a losgadh.
Neither he nor his horse were visible.	Cha robh e fhèin no an t-each aige ri fhaicinn.
I really felt the love.	Bha mi dha-rìribh a’ faireachdainn an gaol.
See what it can do.	Faic dè as urrainn dha a dhèanamh.
Our mission is clear.	Tha ar misean soilleir.
In my opinion.	Is e mo bheachd-sa.
Use a straight piece and cut a perfect circle.	Cleachd pìos dìreach agus gearraich cearcall foirfe.
The argument is the name of the claim.	Is e argamaid ainm an tagraidh.
I had seen that from the first one, but I did not understand it.	Bha mi air sin fhaicinn bhon chiad fhear, ach cha do thuig mi e.
More than a lot.	Barrachd air tòrr.
Here's how it works.	Seo mar a tha e ag obair.
I have to stop doing that.	Feumaidh mi stad a dhèanamh sin.
It's just more games.	Tha e dìreach air barrachd gheamannan.
And that's what matters.	Agus ’s e sin a tha cudromach.
Now everything became clear.	A-nis dh'fhàs a h-uile dad soilleir.
I'm more concerned about including men in the debate.	Tha barrachd dragh orm mu bhith a’ toirt fir mar phàirt den deasbad.
They just go out for a smoke.	Bidh iad dìreach a’ dol a-mach airson smocadh.
In theory, this might work well.	Ann an teòiridh, dh'fhaodadh seo obrachadh gu math.
None of them looked away.	Cha do choimhead gin dhiubh air falbh.
He had a great spring.	Bha earrach mòr aige.
It's something you have to live with.	Is e rud a th’ ann ris am feum thu a bhith beò.
I'm sorry your wife was sick.	Tha mi duilich gu robh do bhean tinn.
But completely different.	Ach gu tur eadar-dhealaichte.
She had a good evening tonight.	Bha feasgar math aice a-nochd.
Be away for the rest of the day.	Bi air falbh an còrr den latha.
Good man, but weak leader.	Duine math, ach ceannard lag.
Word of mouth.	Facal beòil.
But the decision was not easy at first.	Ach cha robh an co-dhùnadh furasta an toiseach.
And the horse would not stop.	Agus cha stadadh an t-each.
The second answer is just explained.	Tha an dàrna freagairt dìreach air a mhìneachadh.
Go for a drink.	Rach airson deoch.
Very good education, good enough food, and good rooms.	Foghlam fìor mhath, biadh math gu leòr, agus seòmraichean math.
Two patients survived.	Mhair dithis euslainteach.
Through the neck, he said.	Tron amhaich, thuirt e.
I had to make things up.	Bha agam ri rudan a dhèanamh suas.
She was more real to me than I was.	Bha i na bu fhìor dhòmhsa na mi fhìn.
I could save it.	B 'urrainn dhomh a shàbhaladh.
He had heard that it was easier there.	Bha e air cluinntinn gu robh e na b’ fhasa an sin.
I understand.	Tuigidh mi.
And we stayed there for hours.	Agus dh’fhuirich sinn ann airson uairean.
Attempt to escape, at least.	Oidhirp teicheadh, co-dhiù.
Family members also suffered.	Dh'fhuiling buill teaghlaich cuideachd.
We'll just post results here.	Bidh sinn dìreach a’ toirt seachad toraidhean an seo.
We can achieve this together.	Is urrainn dhuinn seo a choileanadh còmhla.
I have a lot of trust in me.	Tha mòran earbsa air a chuir annam.
It simply says that you will be beautiful for the first call.	Tha e dìreach ag ràdh gum bi thu breagha airson a’ chiad ghairm.
I did not hear what they were saying.	Cha chuala mi dè bha iad ag ràdh.
This is complex.	Tha seo iom-fhillte.
It's so sad.	Tha e cho duilich.
I want to see it now.	Tha mi airson fhaicinn a-nis.
There is little surprise there.	Chan eil mòran iongnadh an sin.
Very good, clean and quiet.	Glè mhath, glan agus sàmhach.
No sooner had he slept.	Cha luaithe chaidil e.
Please share if you have.	Feuch an roinn thu ma tha.
So there I sat.	So an sin shuidh mi.
We list the first seven of these.	Tha sinn a’ liostadh a’ chiad seachd dhiubh sin.
I had spent years in that kind of environment before.	Bha mi air bliadhnaichean a chuir seachad san t-seòrsa àrainneachd sin roimhe seo.
But you have to understand that that is not easy.	Ach feumaidh tu tuigsinn nach eil sin furasta.
Now he was going to kill her.	A-nis bha e a 'dol a mharbhadh i.
But, really, this is better.	Ach, dha-rìribh, bha seo na b’ fheàrr.
There is no public concern.	Chan eil dragh air a’ phoball.
Come and get some rest.	Thig agus faigh beagan fois.
Others had been there long before.	Bha cuid eile air a bhith ann fada roimhe.
He was running and wanted to play one last time.	Bha e a’ ruith agus bha e airson aon turas mu dheireadh a chluich.
Data science represents a change in the way you approach the world.	Tha saidheans dàta a’ riochdachadh atharrachadh san dòigh sa bheil thu a’ tighinn faisg air an t-saoghal.
Or maybe they are not.	No 's dòcha nach eil iad.
I just did my hair.	Tha mi dìreach air mo ghruag a dhèanamh.
So as you go along in your daily life, just be prepared.	Mar sin mar a thèid thu air adhart nad bheatha làitheil, dìreach bi deiseil.
Then he smiled loudly.	An uairsin rinn e gàire àrd.
So we will only show results for seven members.	Mar sin cha nochd sinn ach toraidhean airson seachdnar bhall.
I will not be leaving.	Cha bhi mi a' falbh.
I brought me ashore.	Thug mi gu tir mi.
The better they are, the better for the game.	Mar as fheàrr a tha iad, 's ann as fheàrr airson a' gheama.
Then use that exact search term to get the title of your video.	An uairsin, cleachd an dearbh theirm sgrùdaidh sin gus tiotal a’ bhidio agad.
Low and slow.	Ìosal agus slaodach.
The problem is that the problem was not going to go away.	Is e an duilgheadas nach robh an duilgheadas a 'dol a dh' fhalbh.
There is excellent parking for all units.	Tha pàirceadh sàr-mhath ann airson gach aonad.
Not for the good, in my case.	Chan ann airson a’ mhaith, nam chùis-sa.
Remember the breath.	Cuimhnich an anail.
No key moments.	Gun phrìomh mhionaid.
Playing the game over in memories and dreams.	A 'cluich a' gheama thairis ann an cuimhneachain agus aislingean.
And so plenty of that for today.	Agus mar sin gu leòr de sin airson an latha an-diugh.
Secondly, they are not of the same nature.	San dàrna h-àite, chan eil iad den aon nàdar.
But it was not needed.	Ach cha robh feum air.
I found out by accident.	Fhuair mi a-mach le tubaist.
I have a theory though.	Tha teòiridh agam ge-tà.
Everyone could hear it.	Bhiodh a h-uile duine ga chluinntinn.
That doesn't work, so he had to stay at home.	Chan obraich sin, agus mar sin bha aige ri fuireach aig an taigh.
Her parents agreed to let her train as a teacher.	Dh'aontaich a pàrantan leigeil leatha trèanadh mar thidsear.
Where it is very clear.	Far a bheil e gu math soilleir.
How it looked.	Mar a choimhead e.
She was tired and wet and scared.	Bha i sgìth agus fliuch agus fo eagal.
No one did, because no one was there.	Cha do rinn duine, oir cha robh duine ann.
Some thought those days were over.	Bha cuid den bheachd gun robh na làithean sin seachad.
My first winter here was a bit of a shock.	Bha a’ chiad gheamhradh agam an seo car mòr clisgeadh.
Come to think of it, you could list them.	Thig gu smaoineachadh air, dh’ fhaodadh tu an liostadh.
They will be a team.	Bidh iad nan sgioba.
I even like art class.	Is toil leam eadhon clas ealain.
Anything near me will be destroyed.	Thèid rud sam bith faisg orm a sgrios.
But overall, there is a lot to enjoy.	Ach san fharsaingeachd, tha tòrr ri còrdadh.
There's a nice doctor out there who wants to meet you.	Tha dotair snog an sin a tha airson coinneachadh riut.
If your husband is using it, that's your problem.	Ma tha an duine agad a 'cleachdadh, sin an duilgheadas agad.
Identify where it was first discovered by science.	Sònraich far an deach a lorg an toiseach le saidheans.
Only do not fall in love with me.	A-mhàin na tuit ann an gaol leam.
All at once.	Uile aig an aon àm.
Please note that you can only review each post once.	Thoir an aire nach urrainn dhut gach post a mheas ach aon turas.
The lights are on inside.	Tha na solais air an taobh a-staigh.
For a discussion see the text.	Airson deasbad faic an teacsa.
Not surprisingly, everyone was killed.	Chan eil e iongantach gun deach a h-uile duine a mharbhadh.
And it was needed.	Agus bha feum air.
Your theory for a minute.	Teòiridh agaibh airson mionaid.
Everything came up green.	Thàinig a h-uile càil suas uaine.
He looked ready to cry.	Choimhead e deiseil airson a bhith a’ caoineadh fhèin.
He sold me lies.	Reic e breugan dhomh.
Appeared more than once.	Nochdadh barrachd air aon uair.
A few weeks passed.	Chaidh beagan sheachdainean seachad.
One is fully aware.	Tha aon gu tur mothachail.
Money, money, money.	Airgead, airgead, airgead.
Just amazing faith !.	Dìreach creideamh iongantach !.
His mother was gone.	Bha a mhàthair air falbh.
That's how it was.	Sin mar a bha e.
Not that anyone had time for such a thing.	Chan e gu robh ùine aig duine airson an leithid de rud.
Think about it, it's there.	Smaoinich air, tha e ann.
It's very beautiful.	Tha e uabhasach brèagha.
But he has a lot of weapons.	Ach tha tòrr armachd aige.
You take care of it.	Bidh thu a 'coimhead às a dhèidh.
I had missed something.	Bha mi air rudeigin a chall.
Be the light in the darkness.	Bi an solas anns an dorchadas.
They are a good team.	'S e sgioba math a th' annta.
I have just learned.	Tha mi dìreach air ionnsachadh.
thin and square.	tana agus ceàrnagach.
They smell our fear.	Bidh iad a 'fàileadh ar n-eagal.
And it was pretty crazy.	Agus bha e gu math craicte.
The idea was to take as many as you could.	B’ e an rud na h-uimhir a thoirt leat ’s a b’ urrainn dhut.
He hoped the fire would deal with the danger.	Bha e an dùil gun dèilig an teine ​​ris a’ chunnart.
Add cold milk.	Cuir bainne fuar ris.
Read the text.	Leugh an teacs.
He never would.	Cha bhiodh e a-riamh.
The study was conducted for one year.	Chaidh an sgrùdadh a dhèanamh airson aon bhliadhna.
But he could not correct it.	Ach cha b’ urrainn dha a cheartachadh.
I just can't fucking go out.	Chan urrainn dhomh dìreach fucking a dhol a-mach.
Parking was available but sometimes a short walk is required.	Bha pàirceadh ri fhaighinn ach uaireannan bidh feum air beagan coiseachd.
The problem depends on the process for making the equipment itself.	Tha an duilgheadas an urra ris a 'mhodh-obrachaidh airson an uidheamachadh fhèin a dhèanamh.
That may or may not be.	Faodaidh sin a bhith no nach eil.
Turning, she walked a few steps before turning back.	A 'tionndadh, choisich i beagan cheumannan mus do thionndaidh i air ais.
Complete a level, get a cut view.	Cuir crìoch air ìre, faigh sealladh gearraidh.
Together we can win.	Còmhla, is urrainn dhuinn a bhuannachadh.
I'm not going to get them.	Chan eil mi a’ dol gam faighinn.
I have something about cooking everything through right now.	Tha rud agam mu dheidhinn a bhith a’ còcaireachd a h-uile càil troimhe an-dràsta.
Then the enemy looked clear.	An uairsin, bha coltas soilleir air an nàmhaid.
It was an interesting read to say anyway.	Bha e na leughadh inntinneach a ràdh co-dhiù.
You are more connected to yourself in the dark.	Tha thu nas ceangailte riut fhèin anns an dorchadas.
It was a lot of fun.	Bha e uabhasach spòrsail.
We were not so easily controlled.	Cha robh sinn cho furasta fo smachd.
My ring arrived just in time and was well presented.	Ràinig an fhàinne agam dìreach ann an àm agus chaidh a thaisbeanadh gu math.
I'm going to tell you something that no one else knows.	Tha mi a’ dol a dh’ innse dhut rudeigin nach eil fios aig duine sam bith eile.
No, not your shoulder.	Chan e, chan e do ghualainn.
He didn't even ask.	Cha do dh'iarr e eadhon.
Investigate them and play.	Dèan sgrùdadh orra agus cluich.
We started at the line of people waiting to enter.	Thòisich sinn aig an loidhne de dhaoine a bha a’ feitheamh ri dhol a-steach.
We match colors and color words.	Bidh sinn a 'maidseadh dathan agus faclan dathte.
You knew they were under pressure now.	Bha fios agad gu bheil iad fo chuideam a-nis.
Sit back and enjoy the wonderful reading.	Suidh air ais agus faigh tlachd às an leughadh sgoinneil.
He could be seen in the dark.	Chitheadh ​​e anns an dorchadas.
Go out of your way to show your vision.	Gabh a-mach às do shlighe gus do shealladh a shealltainn.
I have not been able to do anything to stop it.	Chan eil mi air a bhith comasach air dad a dhèanamh gus stad a chur air.
And maybe, sometimes, they do more than that.	Agus is dòcha, uaireannan, bidh iad a’ dèanamh barrachd na sin.
You know how it is.	Tha fios agad mar a tha e.
These devices seemed to work well for what was expected.	Bha e coltach gun obraich na h-innealan sin gu math airson na bha iad an dùil.
I do not believe that.	Chan eil mi a 'creidsinn sin.
The look on his father's face changed.	Dh’atharraich an sealladh air aodann an athar.
It will not give you easy points, no free points.	Cha toir e puingean furasta dhut, puingean an-asgaidh sam bith.
Instead, he hit the stage.	An àite sin, bhuail e air an àrd-ùrlar.
That being said, media freedom is not boundless.	Le bhith ga ràdh, chan eil saorsa nam meadhanan gun chrìochan sònraichte.
Fun, and it's great story.	Spòrsail, agus tha e na dheagh sgeulachd.
We'll keep it going.	Cumaidh sinn a’ dol e.
One can only make a list like this.	Chan urrainn dha aon neach dìreach liosta mar seo a dhèanamh.
Choice is more complicated than it seems at first.	Tha roghainn nas iom-fhillte na tha e coltach an toiseach.
Battle was a battle, a challenge still a challenge.	B’ e blàr a bh’ ann am blàr, dùbhlan fhathast na dhùbhlan.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh smaoineachadh gur e proifeasanta òg a th’ ann, no rudeigin.
It was going, it seems.	Bha e a’ dol, tha e coltach, co-dhiù.
They were human.	Bha iad daonna.
They will not lose.	Cha chaill iad.
Here's what I want.	Seo na tha mi ag iarraidh.
I was in too much pain to write anything last night.	Bha mi ann an cus pian airson rud sam bith a sgrìobhadh a-raoir.
To market so far.	Chun a’ mhargaidh gu ruige seo.
It could not have been done otherwise.	Cha b’ urrainn dha a bhith air a dhèanamh air dhòigh eile.
Please take a look!	Feuch an toir thu sùil oirnn!.
He knew what he needed.	Bha fios aige dè bha a dhìth air.
You taught me how to lie.	Dh'ionnsaich thu dhomh mar a nì mi breug.
That should take you through the first day or two.	Bu chòir dha sin do thoirt tron ​​​​chiad latha no dhà.
Ultimately, only one study was considered relevant to the decision problem.	Aig a 'cheann thall, cha robh ach aon sgrùdadh air a mheas buntainneach don duilgheadas co-dhùnaidh.
It was over in seconds.	Bha e seachad ann an diogan.
Also create a kind of hand.	Cuideachd cruthaich seòrsa de làmh.
He wrote four books of short stories.	Sgrìobh e ceithir leabhraichean de sgeulachdan goirid.
Nothing has changed, it remains the same.	Chan eil dad air atharrachadh, tha e fhathast mar an ceudna.
She picked it up.	Thog i suas i.
I have not learned my lines.	Chan eil mi air mo loidhnichean ionnsachadh.
You see, he was on the winning side.	Tha thu a’ faicinn, bha e air an taobh a bhuannaich.
Then at least you probably know where to look.	An uairsin co-dhiù is dòcha gu bheil fios agad càite am faic thu.
There are several limitations to this study.	Tha grunn chuingealachaidhean air an sgrùdadh seo.
But of course it is not at all.	Ach gu dearbh chan eil e idir idir.
I could not be hurt.	Cha b' urrainn dhomh a bhith air a ghoirteachadh.
We do not want you to pay for them.	Chan eil sinn airson gum pàigh thu air an son.
And this is what she did with that confidence.	Agus is e seo a rinn i leis an earbsa sin.
It all needs to be considered together.	Feumar beachdachadh air a h-uile càil còmhla.
It's time for you to turn up.	Tha an t-àm ann dhut tionndadh suas.
Only conclusions related to the research questions are explained.	Chan eil ach co-dhùnaidhean a bhuineas do na ceistean rannsachaidh air am mìneachadh.
It needs your help.	Feumaidh e do chuideachadh.
Three cases did not require treatment.	Cha robh feum air làimhseachadh trì cùisean.
But better than nothing.	Ach nas fheàrr na dad.
That's what the show does.	Sin a tha an taisbeanadh a’ dèanamh.
Reviews about the film were negative.	Bha lèirmheasan mun fhilm àicheil.
She is a through and through team player.	Tha i na cluicheadair sgioba troimhe agus troimhe.
And it looks like it's going to get worse.	Agus tha e coltach gum fàs e nas miosa.
It was impossible to say.	Bha e eu-comasach a ràdh.
Boys like that don't just come around every day.	Cha bhith balaich mar sin dìreach a’ tighinn timcheall a h-uile latha.
In our material we noticed one such issue.	Anns an stuth againn mhothaich sinn aon chùis mar sin.
Our numbers are down.	Tha na h-àireamhan againn sìos.
Apparently, very late.	Coltach, gu math fadalach.
So ask him how he knows, you know.	Mar sin, faighnich dha ciamar a tha fios aige, eil fhios agad.
They said they needed it.	Thuirt iad gu robh feum aca air.
And sometimes do.	Agus uaireannan dèan.
But it was discovered.	Ach chaidh a lorg.
But my job is to say something, anything.	Ach is e an obair agam rudeigin a ràdh, rud sam bith.
They do nothing without pay.	Chan eil iad a 'dèanamh rud sam bith gun phàigheadh.
All true too.	Uile fìor cuideachd.
My skills are in high demand.	Tha iarrtas mòr air na sgilean agam.
Hours of that day.	Uairean an latha sin.
Those were removed this year.	Chaidh an fheadhainn sin a thoirt air falbh am-bliadhna.
I am her mother.	Is mise a màthair.
They move to different parts of the world.	Bidh iad a’ gluasad gu diofar phàirtean den t-saoghal.
You killed my sister.	Mharbh thu mo phiuthar.
I think that's a good thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud math a tha sin.
It was important to her.	Bha e cudromach dhi.
My problem is just starting there.	Chan eil an duilgheadas agam ach a’ tòiseachadh an sin.
And he's not happy about what he found.	Agus chan eil e toilichte leis na lorg e.
She didn't seem scared.	Cha robh coltas gu robh eagal oirre.
He came to us from the hospital.	Thàinig e thugainn bhon ospadal.
You know how important this night is to your sister.	Tha fios agad cho cudromach sa tha an oidhche seo dha do phiuthar.
This obviously has a sexual meaning.	Tha e follaiseach gu bheil ciall gnèitheach aig seo.
At page.	Aig duilleag.
They die from head injuries.	Bidh iad a 'bàsachadh bho leòn cinn.
All other changes are explained below.	Tha a h-uile atharrachadh eile air a mhìneachadh gu h-ìosal.
Then don't forget everything.	An uairsin na dìochuimhnich a h-uile càil.
Now you tell me it's really bad news.	A-nis tha thu ag innse dhomh gur e fìor dhroch naidheachd a th’ ann.
This is not a plan.	Chan e plana a tha seo.
Don't let us down.	Na leig sìos sinn.
Still in use.	Air a chleachdadh fhathast.
Keep that money in the bank.	Cùm an t-airgead sin anns a’ bhanca.
Theory of social comparison processes.	Teòiridh mu phròiseasan coimeas sòisealta.
She is an amazing baby.	Tha i na leanabh iongantach.
Download the article over the phone.	Luchdaich a-nuas an t-alt air a ' fòn.
He told them he wanted to keep the evil out.	Thuirt e riutha gu robh e airson an t-olc a chumail a-mach.
No reason was given.	Cha deach adhbhar a thoirt seachad.
It is difficult to choose one.	Tha e duilich aon dhiubh a thaghadh.
Just stay home.	Dìreach fuirich dhachaigh.
Our value lies in our design work.	Tha ar luach anns an obair dealbhaidh againn.
Let's start over.	Tòisichidh sinn thairis.
He and four others took things and left.	Ghabh e fhèin agus ceathrar eile na rudan agus dh'fhalbh iad.
It is not part of the cause.	Chan eil e na phàirt den adhbhar.
Nevertheless, there are problems with this idea.	A dh'aindeoin sin, tha duilgheadasan ann leis a 'bheachd seo.
I'm not that girl.	Chan e mise an nighean sin.
Yes, he came back to her now.	Seadh, thàinig e air ais thuice a-nis.
She looked quickly over her shoulder.	Sheall i gu sgiobalta thairis air a gualainn.
She managed to hold her breath.	Chaidh aice air an leth anail a bha aice a chumail.
Our attention is captured because of them.	Tha ar n-aire air a ghlacadh air an sgàth.
The only thing missing is long variable names.	Is e an aon rud a tha a dhìth ainmean caochlaideach fada.
Age has nothing to do with it.	Chan eil gnothach aig aois ris.
It was so valuable, to be in that position.	Bha e cho luachmhor, a bhith san t-suidheachadh sin.
It does not matter, as long as you really believe them.	Chan eil e gu diofar, fhad ‘s a tha thu dha-rìribh gan creidsinn.
As if he had never had a conversation with a black woman.	Mar is dòcha nach robh e a-riamh air còmhradh a chumail ri boireannach dubh.
They asked him what that meant.	Dh’fhaighnich iad dheth dè tha sin a’ ciallachadh.
You are worth it all.	Is fhiach thu a h-uile càil.
Every day there was a slight change.	A h-uile latha bha beagan atharrachaidh ann.
I need you to come and take me.	Tha feum agam ort tighinn agus mo thoirt.
The living room and kitchen were empty.	Bha an seòmar-suidhe agus an cidsin falamh.
It's made up for lost time ever since, though.	Tha i air a dèanamh suas airson ùine a chall bhon uair sin, ge-tà.
She did not, so we got into the car and went.	Cha do rinn i, agus mar sin chaidh sinn a-steach don chàr agus chaidh sinn.
It is said to have started before the gas station.	Tha iad ag ràdh gun do thòisich e ron stèisean gas.
Instead, our children are being taught that identity is more important than business.	An àite sin thathas a’ teagasg don chloinn againn gu bheil dearbh-aithne nas cudromaiche na gnìomhachas.
I think the thought of leaving me feels very sad.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil am beachd a bhith a' fàgail orm a 'faireachdainn gu math brònach.
He knows the answer to every question.	Tha fios aige air an fhreagairt do gach ceist.
When they got there they found a construction site.	Nuair a ràinig iad sin lorg iad làrach togail.
He wondered if they thought he would try to escape.	Bha e a’ faighneachd an robh dùil aca gun dèanadh e oidhirp teicheadh.
Then they have to remember that information.	An uairsin feumaidh iad cuimhneachadh air an fhiosrachadh sin.
The night is dark, no one can hear me in this rain.	Tha an oidhche dorcha, cha chluinn duine mi anns an uisge seo.
But many who are ahead will now be late in that time.	Ach bidh mòran a tha air thoiseach a-nis air dheireadh air an àm sin.
That is a lot of work.	Is e obair mhòr a tha sin.
Because of many free products.	Air sgàth mòran stuthan an-asgaidh.
He sat down again.	Shuidh e sìos a-rithist.
First no.	A' chiad chan eil.
I answered a few questions in class.	Fhreagair mi beagan cheistean sa chlas.
Good combination.	Cothlamadh math.
Case report.	Aithisg cùise.
I played around the house.	Chluich mi timcheall an taighe.
In addition, others can use it as well.	A bharrachd air an sin, faodaidh daoine eile a chleachdadh cuideachd.
This is nature.	Is e seo nàdar.
He would have laughed and laughed.	Bhiodh e air gàire agus gàire a dhèanamh.
I saw you talking to my dad.	Chunnaic mi thu a’ bruidhinn ri m’ athair.
States produce for many different reasons.	Bidh stàitean a’ dèanamh toradh airson iomadach adhbhar.
You had an increase in education.	Bha àrdachadh agad ann am foghlam.
An appeal is considered likely.	Thathas den bheachd gu bheil ath-thagradh dualtach.
A big part of the problem is the parents at home.	Is e pàirt mhòr den duilgheadas na pàrantan aig an taigh.
It was the funniest affair she's ever had.	B’ e seo an spòrs a bu mhotha a bh’ aice ann an ùine.
Sit with me.	Suidh còmhla rium.
I did not understand that question.	Cha do thuig mi a’ cheist sin.
But you don't have to take my word for it.	Ach cha leig thu leas m’ fhacal a ghabhail air a shon.
What do you think you should do?	Dè tha thu a’ smaoineachadh a bu chòir dhut a dhèanamh.
I threw him on the bed.	Thilg mi air an leabaidh e.
I certainly had no respect for them.	Gu cinnteach cha robh spèis sam bith agam dhaibh.
I want to finish this journey.	Tha mi airson an turas seo a chrìochnachadh.
It was really cold he thought.	Bha e fuar gu dearbh bha e a’ smaoineachadh.
The place is clean.	Tha an t-àite glan.
He knew it perfectly.	Bha fios aige gu tur.
Let’s just keep it that way.	Leig leinn dìreach a cumail mar sin.
If he only knew what was going on.	Nam biodh fios aige dè dha-rìribh a bha a’ dol.
Another ordered it.	Dh’òrdaich fear eile e.
That's just half the answer.	Sin dìreach leth an fhuasglaidh.
Not in the physical sense though.	Chan ann anns a’ bhrìgh chorporra ge-tà.
It is no secret inside information.	Chan eil e dìomhair taobh a-staigh fiosrachadh.
I did not like the way my relationship with my son was going.	Cha bu toil leam an dòigh anns an robh mo chàirdeas le mo mhac a’ dol.
He wants him to leave the city.	Tha e ag iarraidh air a 'bhaile fhàgail.
He gently pulled her to him.	Tharraing e thuige gu socair i.
They had been close for a long time.	Bha iad air a bhith faisg airson ùine mhòr.
I liked that.	Chòrd e rium airson sin.
He went with me in the cell.	Chaidh e còmhla rium anns a 'chill.
How much you know about someone is very important.	Tha cho fada ‘s a tha thu eòlach air duine air leth cudromach.
They are too old and too deep for that.	Tha iad ro shean agus ro dhomhainn airson sin.
Remove the leaves and discard them.	Thoir air falbh na duilleagan agus cuir air falbh iad.
You will need the rest.	Bidh feum agad air an còrr.
Is it in good taste there ?.	A bheil e ann am blas math an sin?.
Valuables should be paid for.	Bu chòir pàigheadh ​​airson rudan luachmhor.
Whatever happens, hold the wall.	Ge bith dè a thachras, cùm am balla.
Look, we had options.	Seall, bha roghainnean againn.
I was really happy to see her.	Bha mi dha-rìribh toilichte a faicinn.
But no.	Ach chan eil.
But he's here with me now, looking for my brother.	Ach tha e an seo còmhla rium a-nis, a 'coimhead airson mo bhràthair.
She placed herself in front of him, holding both hands.	Chuir i i fhèin air a beulaibh, a 'cumail a dà làmh.
He was subsequently fired from the team.	Chaidh a chuir às an sgioba às deidh sin.
We have to pay.	Feumaidh sinn pàigheadh.
He sat down and let it flow.	Shuidh e sìos agus leig e leis sruthadh.
He drank tea and read history books.	Bhiodh e ag òl tì agus a’ leughadh leabhraichean eachdraidh.
But two reasons.	Ach dà adhbhar.
He performed statistical analyzes.	Rinn e mion-sgrùdaidhean staitistigeil.
She just put her head against her shoulder.	Chuir i dìreach a ceann an aghaidh a gualainn.
She would have a lot of mind.	Bhiodh tòrr inntinn aice.
God put me here.	Chuir Dia an seo mi.
But suddenly he realized that this could no longer be true.	Ach gu h-obann bha fios aige nach b’ urrainn seo a bhith fìor tuilleadh.
I wanted my soul back.	Bha mi ag iarraidh m 'anam air ais.
So much has happened.	Tha uimhir air tachairt.
For realistically, he had nothing to do here.	Oir gu fìrinneach, cha robh gnothach sam bith aige an seo.
He hit her ring.	Bhuail e ris an fhàinne aice.
Now for the second.	A-nis airson an dàrna.
Stay out of the elements, everyone.	Fuirich a-mach às na h-eileamaidean, a h-uile duine.
Think about the first time you were involved in a sexual interaction.	Smaoinich mun chiad uair a bha thu an sàs ann an eadar-obrachadh gnèitheasach.
But you look, and there is nothing.	Ach tha thu a’ coimhead, agus chan eil dad ann.
Then there is the question of money.	An uairsin tha ceist airgid ann.
There will be many just like you.	Bidh mòran ann dìreach mar thusa.
I want to show them to you.	Tha mi airson an sealltainn dhut.
There was more of it outside his body than inside.	Bha barrachd dheth taobh a-muigh a chorp na bha a-staigh.
Five minutes of thoughtless silence for his mother in the hospital.	Còig mionaidean de shàmhchair gun smaoineachadh air a mhàthair san ospadal.
He worked day and night for us.	Dh’obraich e dhuinn a latha is a dh’oidhche.
And they were right.	Agus bha iad ceart.
That's an open debate.	Sin deasbad fosgailte.
She was gone.	Bha i air falbh.
Mother knows.	Tha fios aig màthair.
That's what this war was about and it's about.	Sin cò mu dheidhinn a bha an cogadh seo agus tha e mu dheidhinn.
There has to be good business every day of the year.	Feumaidh gnìomhachas math a bhith ann a h-uile latha den bhliadhna.
However, storage devices are becoming more and more powerful and inexpensive.	Ach, tha innealan stòraidh a 'fàs barrachd is barrachd cumhachdach agus saor.
I felt bad coming into my room.	Bha mi a’ faireachdainn droch làthaireachd a-steach don t-seòmar agam.
They are on the third side in this war.	Tha iad air an treas taobh sa chogadh seo.
One in which you can position yourself.	Aon anns am faod thu thu fhèin a shuidheachadh.
We need to get an identity first.	Feumaidh sinn dearbh-aithne fhaighinn an toiseach.
You'd think he'd be proud.	Shaoileadh tu gum biodh e moiteil.
They get married.	Bidh iad a’ pòsadh.
There is a lot of history in this film.	Tha tòrr eachdraidh anns an fhilm seo.
She became involved in student politics.	Chaidh i an sàs ann am poilitigs oileanach.
It was built right.	Thogadh e ceart.
The service is very fast.	Tha an t-seirbheis gu math luath.
And even when you do not see them, you can feel them.	Agus eadhon nuair nach fhaic thu iad, faodaidh tu am faireachdainn.
But for now he really wanted to see her.	Ach airson a-nis bha e gu mòr airson a faicinn.
They fell apart.	Thuit iad às a chèile.
Three patients were excluded from analysis due to missing data.	Chaidh triùir euslaintich a thoirmeasg bho mhion-sgrùdadh air sgàth dàta a bha a dhìth.
We just want to understand.	Chan eil sinn ag iarraidh ach a thuigsinn.
We try to find the right balance between them.	Bidh sinn a’ feuchainn ris a’ chothromachadh cheart a lorg eatorra.
He did not win a single state.	Cha do bhuannaich e aon stàit.
He chose not to move.	Roghnaich e gun a bhith a’ gluasad.
More to come in the coming days.	Tha barrachd ri thighinn anns na làithean a tha romhainn.
I can't help you.	Chan urrainn dhomh do chuideachadh.
You put it out of his mind.	Chuir thu a-mach às an inntinn aige.
They were more numerous but in a difficult state.	Bha iad na bu lìonmhoire ach ann an staid dhoirbh.
You are out of touch with reality.	Tha thu a-mach à conaltradh le fìrinn.
There are several such forms.	Tha grunn fhoirmean mar sin ann.
Before the page is completely finished.	Mus tèid an duilleag gu tur deiseil.
It was a wonderful feeling to be supported by that room.	Bha e na fhaireachdainn iongantach a bhith a’ faighinn taic bhon t-seòmar sin.
I feel like something is starting to move.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil rudeigin a’ tòiseachadh a’ gluasad.
We see that the world as a whole is at its heart.	Tha sinn a 'faicinn gu bheil an saoghal gu h-iomlan na chridhe.
He was tired, it was a strange day today.	Bha e sgìth, 's e latha neònach a bh' ann an-diugh.
It's very upsetting, though.	Tha e gu math troimh-chèile, ge-tà.
I didn't even see her.	Chan fhaca mi eadhon i.
They can choose the group.	Gheibh iad a’ bhuidheann a thaghadh.
I was resolute.	Bha mi diongmhalta.
I support your application.	Tha mi a’ toirt taic don tagradh agad.
My mother made me start on the same day.	Thug mo mhàthair orm mo thòiseachadh air an aon latha.
This marriage gave no children.	Cha tug am pòsadh seo clann sam bith.
This time he didn't want them.	An turas seo cha robh e gan iarraidh.
I took it easy from there.	Ghabh mi furasta às an sin.
It is more complicated than that.	Tha e nas iom-fhillte na sin.
For help.	Airson cuideachadh.
I hope to see you at our next event !.	Tha mi an dòchas ur faicinn aig an ath thachartas againn!.
He saw himself.	Chunnaic e e fhèin.
He may never see these men and women again.	Is dòcha nach fhaic e na fir agus na boireannaich sin tuilleadh.
There is no simple answer to that.	Chan eil freagairt shìmplidh ann airson sin.
These are great ones.	Tha iad seo fìor mhath feadhainn.
She kept them locked.	Chùm i glaiste iad.
We love the sound of your silence.	Is toigh leinn fuaim do shàmhchair.
But I don't like the ball.	Ach chan eil am ball a’ toirt spèis dhomh.
The last quoted price is the price quoted on the website.	Is e a’ phrìs a tha air ainmeachadh air an làrach-lìn am prìs mu dheireadh.
The car thing was really starting to weigh me down.	Bha an rud càr dha-rìribh a’ tòiseachadh a’ cur beagan cuideam orm.
We look at the problem from lower level issues.	Bidh sinn a’ sgrùdadh na trioblaid bho chùisean ìre nas ìsle.
Don't wait for help.	Na fuirich airson cuideachadh.
There is power.	Tha cumhachd ann.
Very smooth and full.	Gu math rèidh agus làn.
Think it was a great personal scene.	Smaoinich gur e deagh shealladh pearsanta a bh’ ann.
More on that later.	Tuilleadh mu dheidhinn nas fhaide air adhart.
Well, we were really scared of each other.	Uill, bha eagal mòr oirnn ro chèile.
They will be against each other.	Bidh iad an aghaidh a chèile.
You do not have to risk your life.	Chan fheum thu do bheatha a chur an cunnart.
You see, a lot of women work like men.	Tha thu a’ faicinn, tha mòran bhoireannaich ag obair mar fhir.
I still can't believe anyone would.	Chan urrainn dhomh fhathast a chreidsinn gun dèanadh cuideigin sin.
I could go one way.	B’ urrainn dhomh a dhol aon dòigh.
They are beyond that level now.	Tha iad seachad air an ìre sin a-nis.
The man is said to have shot his wife.	Tha iad ag ràdh gun do loisg an duine air a' bhean na ceann.
I couldn't turn the pages fast enough.	Cha b' urrainn dhomh na duilleagan a thionndadh luath gu leòr.
They want to sell beautiful paintings.	Tha iad airson dealbhan breagha a reic.
And nothing looks right or complete.	Agus chan eil dad a’ coimhead ceart no coileanta.
Some say they value this reason or that reason.	Tha cuid dhiubh ag ràdh gu bheil luach aca air an adhbhar seo no air an adhbhar sin.
But apparently, not according to the proof.	Ach a rèir choltais, chan ann a rèir an dearbhaidh.
You will fully understand my point.	Tuigidh tu mo phuing gu tur.
That has recently been added.	Chaidh sin a chur ris o chionn ghoirid.
They can just look at examples around them.	Faodaidh iad dìreach coimhead ri eisimpleirean timcheall orra.
You have interesting ideas, and research.	Tha smuaintean inntinneach agad, agus rannsachadh.
It's a surprise.	Tha e na iongnadh.
Interesting tour and great photos.	Turas inntinneach agus dealbhan sgoinneil.
One of the other three was beaten.	Chaidh fear de na trì eile a bhualadh.
There was bad trouble that night on the streets around the ground.	Bha droch thrioblaid an oidhche sin air na sràidean mun cuairt air an talamh.
Horses make us important to their eyes.	Nì na h-eich sinn cudromach nan sùilean.
The site has removed the card.	Thug an làrach air falbh a’ chairt.
However, school is not the last stop.	Ach, chan e an sgoil an stad mu dheireadh.
This is not the biggest point.	Chan e seo am puing as motha.
He is starting to live right now.	Tha e a’ tòiseachadh a’ fuireach an-dràsta.
In such a situation, many people do not think they need help.	Ann an leithid de staid, chan eil mòran dhaoine den bheachd gu bheil feum aca air cuideachadh.
A lot of money was spent.	Chaidh tòrr airgid a chosg.
They made a difference for me.	Rinn iad diofar dhòmhsa.
Any experimental procedure takes place in such a physical place.	Bidh modh-obrach deuchainneach sam bith a’ tachairt ann an àite cho corporra.
The game was met with mixed reviews on average when it was released.	Chaidh an geama a choileanadh le lèirmheasan cuibheasach gu measgaichte nuair a chaidh a leigeil ma sgaoil.
His first thought was personal fear.	B’ e eagal pearsanta a’ chiad bheachd a bh’ aige.
Maybe it was a fortune.	'S dòcha gur e fortan a bh' ann.
And he does not understand that.	Agus chan eil e a 'tuigsinn sin.
That can be good enough for me.	Faodaidh sin a bhith math gu leòr dhòmhsa.
Good son.	Mac math.
I see.	Tha mi a’ faicinn.
It is often more of an art than a science.	Gu tric tha e nas motha de ealain na saidheans.
Rejected.	Chaidh a dhiùltadh.
We believe in results.	Tha sinn a 'creidsinn ann an toraidhean.
For our future.	Airson an àm ri teachd againn.
The first two did well.	Rinn a’ chiad dithis an gnothach gu math.
He knew it, but still could not figure out why.	Bha fios aige air sin, ach cha b’ urrainn dha fhathast a-mach carson.
But he did anyway.	Ach rinn e co-dhiù.
It is not who his new family was, or where he lived.	Chan e cò an teaghlach ùr a bh’ aige, no càite an robh e a’ fuireach.
It helped.	Chuidich e.
I will choose your men for you.	Taghaidh mi na fir agad dhut.
And they wanted to correct an error.	Agus bha iad airson mearachd a cheartachadh.
Two children were born from their marriage.	Rugadh dithis chloinne bhon phòsadh aca.
She is not one of them.	Chan i fear dhiubh.
This was smart.	Bha seo spaideil.
Your character knows the point too.	Tha fios aig do charactar far a bheil a’ phuing cuideachd.
Here is the link to the file.	Seo an ceangal dhan fhaidhle.
Plants on three product lines.	Lusan air trì loidhnichean toraidh.
If the.	Ma tha an.
But he didn't.	Ach cha robh.
Of course, simple workgroups are much more numerous than teams.	Gu dearbh, tha buidhnean obrach sìmplidh tòrr nas lìonmhoire na sgiobaidhean.
There were others who were family members.	Bha feadhainn eile ann a bha nam buill den teaghlach.
Just join us.	Dìreach thig còmhla rinn.
Great night of great music and great people.	Deagh oidhche de cheòl mìorbhaileach agus deagh dhaoine.
Maybe that guy knows.	Is dòcha gu bheil am fear sin eòlach.
What a difference a year makes.	Dè an diofar a nì bliadhna.
This was no longer a game.	Cha b’ e geama a bha seo tuilleadh.
This is great.	Tha seo mòr.
It's done.	Tha e deiseil.
This additional file shows the various stages of the study.	Tha am faidhle a bharrachd seo a’ sealltainn diofar cheuman an sgrùdaidh.
But there is no doubt that many expect him to play.	Ach chan eil teagamh sam bith gu bheil gu leòr an dùil gun cluich e.
I need to do some research.	Feumaidh mi beagan rannsachaidh a dhèanamh.
It is a mistake to take it seriously.	Is e mearachd a th’ ann a bhith ga ghabhail gu dòigheil.
So far, such systems are very limited.	Gu ruige seo, tha siostaman mar seo gu math cuingealaichte.
She had moved in with us a few months after my mother's death.	Bha i air gluasad a-steach còmhla rinn beagan mhìosan às deidh bàs mo mhàthair.
I got busy.	Fhuair mi trang.
We really thought he was out of it.	Bha sinn dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh e air fàs a-mach às.
It was my pleasure and my sincerity.	Bha e na thlachd dhomh agus mo dhùrachd.
Unfortunately, my current approach doesn't work.	Gu mì-fhortanach, chan eil an dòigh-obrach a th’ agam an-dràsta ag obair buileach.
In this case, however, communication data and communication time are increased.	Anns a 'chùis seo, ge-tà, tha dàta conaltraidh agus ùine conaltraidh air an àrdachadh.
Only you can give me a reason.	Is tusa a-mhàin a bheir adhbhar dhomh.
I'm going to go around the police station to get clean.	Tha mi a’ dol a dhol timcheall an stèisean poileis airson a thighinn glan.
My father seldom told us details.	Is ann ainneamh a dh’ innis m ’athair mion-fhiosrachadh dhuinn.
And they really looked like they were one with their characters.	Agus bha iad dha-rìribh a’ coimhead mar gum biodh iad mar aon leis na caractaran aca.
I do not remember doing it.	Chan eil cuimhne agam air a bhith ga dhèanamh.
In some patients, several symptoms were present.	Ann an cuid de dh’euslaintich, bha grunn chomharran an làthair.
We must be born again.	Feumaidh sinn a bhith air ar breith a-rithist.
They are just there.	Tha iad dìreach ann.
That is interesting to me.	Tha sin inntinneach dhomh.
To some extent.	Gu ìre.
If not now, when ?.	Mura h-eil a-nis, cuin?.
She was silent for a moment.	Bha i sàmhach airson mionaid.
He was dressed up.	Bha e air eideadh suas.
It just has to play with me.	Feumaidh e dìreach a bhith a’ cluich còmhla rium.
And the gun had to come from somewhere.	Agus dh'fheumadh an gunna a bhith air tighinn à àiteigin.
So, just be comfortable in your bed and get ready for sleep.	Mar sin, dìreach bi comhfhurtail nad leabaidh agus dèan deiseil airson cadal.
That was pretty close.	Bha sin gu math faisg.
So you have to be very careful.	Mar sin, feumaidh tu a bhith gu math faiceallach.
She did not take me to the doctor for two years.	Cha tug i mi chun an dotair airson dà bhliadhna.
You can also select the hours you want.	Faodaidh tu cuideachd na h-uairean a tha thu ag iarraidh a thaghadh.
Others will be able to correct me on this.	Bidh cuid eile comasach air mo cheartachadh air seo.
Don’t forget cause and effect.	Na dìochuimhnich adhbhar agus buaidh.
Turning each page increased my desire to read the next one.	Mheudaich tionndadh gach duilleig mo mhiann an ath leughadh.
I have no facts to put back.	Chan eil fìrinnean agam airson a chuir air ais.
Fact sheets are cheap.	Tha clàran clàran fìrinn saor.
He came out of the world of law.	Thàinig e a-mach à saoghal an lagha.
On the second day, the weather gets worse.	Air an dàrna latha, tha an aimsir a’ fàs gu math dona.
That's what they like.	Sin an rud as toil leotha.
I own something.	Tha sealbh agam air rudeigin.
It was an interesting question.	B’ e ceist inntinneach a bh’ ann.
It was one of those rare moments.	B’ e seo aon de na h-amannan ainneamh.
He no longer uses email or social media on his phone.	Cha bhith e a’ cleachdadh post-d no meadhanan sòisealta air an fhòn aige tuilleadh.
Even then, there were people who knew where she was.	Fiù ‘s an uairsin, bha daoine air a bhith ann a bha fios càite an robh i.
It only takes a minute.	Cha toir e ach mionaid.
The mouth is open.	Am beul fosgailte.
You would think that he would have noticed that time had changed before this time.	Tha thu a’ smaoineachadh gum biodh e air mothachadh gu robh an ùine air atharrachadh ron àm seo.
He told me good news.	Dh’ innis e deagh naidheachd dhomh.
In fact, the public was completely consistent.	Gu fìrinneach, bha am poball gu tur cunbhalach.
I found nothing.	Cha do lorg mi dad.
That's the amount of power that went into it.	Sin an uiread de chumhachd a chaidh a-steach ann.
The best pictures yet.	Na dealbhan as fheàrr fhathast.
Her family runs a fishmonger's.	Tha an teaghlach aice a’ ruith bùth èisg.
Let them know that you are the one to look into.	Innis dhaibh gur tusa an tè airson coimhead a-steach air.
It does not make sense for a person to be in his position.	Chan eil e ciallach dha duine na shuidheachadh.
He looked over his shoulder at me.	Sheall e thar a ghualainn orm.
There were few of his kind left.	Cha robh mòran de a sheòrsa air fhàgail.
Confidence comes back at a time.	Bidh am misneachd a’ tighinn air ais seòrsa aig aon àm.
Broke into silence.	Bhris a-steach don t-sàmhchair.
I won't give her a minute.	Cha toir mi mionaid dhi.
But we still love each other.	Ach tha gaol againn air a chèile fhathast.
And it was business as usual.	Agus bha e na ghnìomhachas mar as àbhaist.
She meant it too.	Bha i a’ ciallachadh sin cuideachd.
Just one problem.	Dìreach aon duilgheadas.
We do not want that to happen to us.	Chan eil sinn airson gun tachair sin dhuinn.
His mother had used magic to force her will on him.	Bha a mhàthair air draoidheachd a chleachdadh gus a toil a sparradh air.
Maybe this too.	Is dòcha seo cuideachd.
Looks like we did a lot of damage.	Tha e coltach gun do rinn sinn tòrr milleadh.
Be it work or personal related matters.	Biodh e obair no cùisean pearsanta co-cheangailte ris.
I've never heard of what kind of oil it has.	Cha chuala mi a-riamh dè an seòrsa ola a th’ aige.
He had to stop, stop at any cost.	Dh'fheumadh e stad, stad aig cosgais sam bith.
Everything could happen.	Dh’ fhaodadh a h-uile càil tachairt.
I am much clearer on that today.	Tha mi gu math nas soilleire air sin an-diugh.
To focus on issues.	Gus fòcas a chuir air cùisean.
To be, by definition, very stable.	Gu bhith, le mìneachadh, gu math seasmhach.
We were going to tell you tonight at our dinner.	Bha sinn a’ dol a dh’ innse dhuibh a-nochd aig ar dinneir.
She felt like crying but she didn't.	Bha i a’ faireachdainn mar a bhith a’ caoineadh ach cha bhiodh.
So we prove.	Mar sin tha sinn a 'dearbhadh.
Here's a good question you have.	Seo ceist mhath a th’ agad.
And it was kind of beautiful.	Agus bha e caran àlainn.
And most of the political class is not worldwide.	Agus chan eil a’ mhòr-chuid den chlas phoilitigeach air feadh an t-saoghail.
When not, it will be just a white screen.	Nuair nach bi, cha bhith ann ach scrion geal.
Not his style.	Chan e an stoidhle aige.
It does not work because it is too close to the road.	Chan eil e ag obair oir tha e ro fhaisg air an rathad.
The symptoms can be a bit vague.	Faodaidh na comharran a bhith beagan neo-shoilleir.
So of course they hate her.	Mar sin gu dearbh tha gràin aca oirre.
They are worn.	Tha iad air an caitheamh.
I love these words.	Is toil leam na faclan seo.
That aspect of this would need to be addressed.	Bhiodh feum air dèiligeadh ris an taobh sin de seo.
He then got into the car and took it with him.	Chaidh e an uair sin dhan chàr agus thug e leis e.
I really believe that.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn sin.
People can be stars, and then, not stars.	Faodaidh daoine a bhith nan rionnagan, agus an uairsin, gun a bhith nan rionnagan.
They did not test the device.	Cha robh iad a’ dèanamh deuchainn air an inneal.
Things are different now.	Tha cùisean eadar-dhealaichte a-nis.
Put chicken on a plate.	Cuir cearc air truinnsear.
I thought he and I were friends.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh e fhèin agus mise nan caraidean.
It will make you respond in some way.	Bheir e ort freagairt ann an dòigh air choireigin.
There was hope for us.	Bha dòchas ann dhuinn.
But I knew I had to watch.	Ach bha fios agam gum feumadh mi coimhead.
Tell me how you found it.	Inns dhomh mar a lorg thu e.
Apparently it will.	A rèir choltais nì e.
Basically I agree with every word.	Gu bunaiteach tha mi ag aontachadh leis a h-uile facal.
None like that has ever been presented to the world.	Cha robh gin a-riamh mar sin air a thaisbeanadh don t-saoghal.
I have more trouble hearing my husband and daughter.	Tha barrachd trioblaid orm an duine agam agus an nighean agam a chluinntinn.
Information on the Site is subject to change without prior notice.	Faodaidh fiosrachadh air an làrach atharrachadh gun rabhadh ro-làimh.
We will get this.	Gheibh sinn seo.
I accept that it is, at least.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil, co-dhiù.
Especially the bar view.	Gu sònraichte an sealladh bàr.
That made his day.	Rinn sin a latha.
The fact is that we only know.	Is e an fhìrinn nach eil fios againn ach.
The others had changed their names several years earlier.	Dh’atharraich an fheadhainn eile an ainmean grunn bhliadhnaichean roimhe sin.
They fill a reason right now.	Chan eil iad a’ lìonadh adhbhar an-dràsta.
If the element is selected, the fill color changes.	Ma thèid an eileamaid a thaghadh, bidh an dath lìonaidh ag atharrachadh.
I have heard that you should not be.	Tha mi air cluinntinn nach bu chòir dhut a bhith.
This went on for over a week.	Chaidh seo air adhart airson còrr is seachdain.
The same could not be said of the country itself.	Cha b' urrainnear an aon rud a ràdh mun dùthaich fhèin.
Cheap in heart, with expensive taste.	Saor sa chridhe, le blas daor.
But he didn't.	Ach dha nach robh.
They are good people.	'S e daoine math a th' annta.
Ordered? 	Air òrdachadh?
he did it again himself.	rinn e a-rithist e fhèin.
It's just what they did, and that's it.	Is e dìreach na rinn iad, agus sin e.
It’s too hard, or you don’t know how to cook.	Tha e ro dhoirbh, no chan eil fios agad ciamar a chòcaicheas tu.
I'll see you both later.	Chì mi an dithis agaibh nas fhaide air adhart.
Obviously, you are the man.	Gu follaiseach, is tusa an duine.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil.
I like being a mother.	Is toil leam a bhith nam mhàthair.
It would not be easy but it was not impossible.	Cha bhiodh e furasta ach cha robh e do-dhèanta.
In fact they are still calling there.	Gu dearbh tha iad fhathast a 'fònadh an sin.
Poor things had a hard life.	Bha beatha chruaidh aig rudan bochd.
Here's how to get an accident.	Seo mar a gheibh thu tubaist.
Long to eat.	Fada airson ithe.
It looks like an 'down officer' once it has been removed.	Tha e coltach ri ‘oifigear sìos’ aon uair ‘s gun deach a thoirt air falbh.
On the play, it will often be enough to win the game by itself.	Air an dealbh-chluich, bidh e tric gu leòr airson an geama a bhuannachadh leis fhèin.
They recorded additional details as open text comments.	Chlàr iad mion-fhiosrachadh a bharrachd mar bheachdan teacsa fosgailte.
The best students sat in front of them, with other students behind them.	Shuidh na h-oileanaich a b’ fheàrr air am beulaibh, le oileanaich eile air an cùlaibh.
You don't just go to one bank, outside, you're done.	Cha bhith thu dìreach a’ dol ann an aon bhanca, a-muigh, tha thu deiseil.
So you have to work out situations at home.	Mar sin feumaidh tu suidheachaidhean obrachadh a-mach aig an taigh.
They have shared this knowledge together.	Tha iad air an eòlas seo a cho-roinn còmhla.
It really did look good, if it was big.	Bha i dha-rìribh a’ coimhead math, ma bha i mòr.
I really liked the characters and I felt for them.	Bha meas mòr agam air na caractaran agus bha mi a’ faireachdainn dhaibh.
The injury kept him out of the ring for a month.	Chùm an dochann e a-mach às an fhàinne airson mìos.
People like us.	Daoine mar sinne.
Such a move would make no sense.	Cha bhiodh ciall sam bith ann an gluasad mar sin.
He wasn't sure if she was expecting an answer.	Cha robh e cinnteach gu robh dùil aice ri freagairt.
Additional analyzes supported this explanation.	Chuir mion-sgrùdaidhean a bharrachd taic ris a’ mhìneachadh seo.
I should prepare dinner for their party tonight.	Tha còir agam dìnnear ullachadh airson a’ phàrtaidh aca a-nochd.
This helps to keep the water sweet.	Bidh seo a 'cuideachadh gus an uisge a chumail milis.
We do this for a number of reasons.	Bidh sinn a’ dèanamh sin airson grunn adhbharan.
A woman will do everything possible to control it.	Nì boireannach a h-uile dad comasach gus smachd a chumail air.
Moreover, most of the results are consistent between the two methods.	A bharrachd air an sin, tha a 'mhòr-chuid de thoraidhean co-chòrdail eadar an dà dhòigh.
More on that, please.	Barrachd air sin, mas e do thoil e.
And to do this would always be loud.	Agus airson seo a dhèanamh bhiodh e daonnan àrd.
He's the only one he's ever been.	Is e an aon fhear a th’ ann a-riamh.
So it was easier to let him take over than to fight him.	Mar sin bha e na b’ fhasa leigeil leis gabhail thairis na bhith ga shabaid.
Happy days.	Làithean sona.
We both looked at my card with the same concern.	Choimhead sinn le chèile air a’ chairt agam leis an aon dragh.
No one answered the phone.	Cha do fhreagair duine am fòn.
I had never heard that before.	Cha robh mi air sin a chluinntinn roimhe.
She has been writing for as long as she can remember.	Tha i air a bhith a’ sgrìobhadh cho fada ’s as urrainn dhi cuimhneachadh.
Everything has now gone well.	Tha a h-uile càil a-nis air a dhol gu math.
For each point the number of topics is indicated.	Airson gach puing tha an àireamh de chuspairean air an comharrachadh.
She can't walk.	Chan urrainn dhi a bhith air coiseachd.
Black and white portrait of a man.	Dealbh dubh is geal de dhuine.
That, of course, is far from the foundation.	Tha sin, gu dearbh, fada bhon bhunait.
She has long brown hair.	Tha falt fada donn oirre.
She takes it very well.	Tha i ga ghabhail gu fìor mhath.
People got it.	Fhuair daoine e.
But it was good to think about.	Ach bha e math smaoineachadh air.
Two approaches are discussed here.	Tha dà dhòigh-obrach air an deasbad an seo.
You will know everything.	Bidh fios agad air a h-uile càil.
It is not against the law.	Chan eil e an aghaidh an lagha.
I had to talk to her.	Bha agam ri bruidhinn rithe.
That was not breakfast.	Cha b’ e sin bracaist.
Middle class values.	Luachan meadhan-chlas.
Girls smiled at him.	Rinn caileagan gàire air.
He would ask you ten questions before answering one of you.	Chuireadh e deich ceistean oirbh mus freagair e fear agaibh.
But it was not all.	Ach cha b’ e a h-uile càil a bh’ ann.
I can't think of a good enough reason not to help.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air adhbhar math gu leòr gun a bhith a’ cuideachadh.
That did not surprise him.	Cha do chuir sin iongnadh air.
The last one standing.	Am fear mu dheireadh 'na sheasamh.
She knew it, because she had the same thing.	Bha fios aice air, oir bha an aon rud aice.
And who, of course, we never saw.	Agus cò, gu dearbh, chan fhaca sinn a-riamh.
Big love to you and the boys.	Gràdh mòr dhut fhèin agus dha na balaich.
He barely had language skills.	Is gann gun robh sgilean cànain aige.
She has no equal.	Chan eil i co-ionnan aige.
Suffered while everyone else was fine too.	A’ fulang fhad ‘s a bha a h-uile duine eile gu math cuideachd.
I can admit myself.	Is urrainn dhomh mi fhìn a leigeil a-steach.
He raised his left hand with fingers spread.	Thog e suas a làmh chlì le corragan air an sgaoileadh.
It was high, high up, with the ocean below.	Bha e àrd, àrd shuas, leis a' chuan gu h-iosal.
Love is the feeling, not the action.	Is e gràdh am faireachdainn, chan e an gnìomh.
Both solutions are complex.	Tha an dà fhuasgladh iom-fhillte.
Isn't that, of course, the right course ?.	Nach e sin, dha-rìribh, an cùrsa ceart?.
Their families had long been close.	Bha na teaghlaichean aca air a bhith dlùth o chionn fhada.
The procedure worked as follows.	Dh'obraich am modh-obrach mar a leanas.
Please help me understand what is wrong.	Feuch an cuidich thu mi le bhith a’ tuigsinn dè tha ceàrr.
That is subject to change, however.	Tha sin fo ùmhlachd atharrachadh, ge-tà.
Demand remained relatively flat.	Dh'fhuirich an t-iarrtas an ìre mhath rèidh.
She wondered if he even knew she belonged to her.	Bha i a’ faighneachd an robh fios aige eadhon gur ann leatha a bha i.
So is the record of what is in the past.	Mar sin tha an clàr de na tha san àm a dh'fhalbh.
She smiled, and introduced her children to those other parents.	Rinn i gàire, agus thug i a clann a-steach dha na pàrantan eile sin.
But some fall in love.	Ach tha cuid dhiubh a’ tuiteam ann an gaol.
Keep your dogs and have good thoughts.	Cùm do choin agus bi deagh smuaintean agad.
It's just true.	Tha e dìreach fìor.
There may or may not be a movement without confidence.	Is dòcha gu bheil gluasad gun mhisneachd ann, no is dòcha nach eil.
But just one idea.	Ach dìreach aon bheachd.
No one else knows about such things.	Chan eil fios aig duine eile mu rudan mar sin.
Young had nothing to worry about.	Cha robh càil aig Young ri dragh a chur air.
But he has time for it.	Ach tha ùine aige air a thaobh.
They lived in the land because others lived on high.	Bha iad a’ fuireach anns an talamh oir bha cuid eile a’ fuireach gu h-àrd.
It is designed to be an image management solution.	Tha e air a dhealbhadh gus a bhith na fhuasgladh riaghlaidh ìomhaigh.
They want communication.	Tha iad ag iarraidh conaltradh.
I did the work myself, and it was not a perfect job.	Rinn mi an obair mi-fhìn, agus cha b’ e obair foirfe a bh’ ann.
He has done that very few times.	Is e glè bheag de thursan a rinn e sin.
We're just getting started.	Tha sinn dìreach a’ tòiseachadh aig an stòr.
We don't have to get involved.	Chan fheum sinn a dhol an sàs.
But we did not want it.	Ach cha robh sinn ga iarraidh.
Accordingly, the whole case is under way.	A rèir sin, tha a’ chùis gu lèir a-nis fo thagradh.
I got my lunch and chair.	Fhuair mi mo lòn agus cathair.
No sex should have to suffer pain.	Cha bu chòir gum feumadh gnè sam bith pian fhaighinn.
We have made a difference.	Tha sinn air diofar a dhèanamh.
I know it's not an easy task.	Tha fios agam nach e obair cho furasta a th’ ann.
He would be out of character for him.	Bhiodh e a-mach à caractar dha.
Hardback makes it easier to store in the home library.	Ann an còmhdach cruaidh tha e nas fhasa a stòradh ann an leabharlann na dachaigh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha a’ cheist.
Probably the second floor.	Is dòcha an dàrna làr.
I know a lot of guys who would have stopped.	Tha fios agam air mòran ghillean a bhiodh air stad.
She has to go to that college again.	Feumaidh i a bhith a’ dol dhan cholaiste sin a-rithist.
What's wrong with you, he seems to be saying.	Dè tha ceàrr ort, tha e coltach gu bheil e ag ràdh.
Many never returned.	Cha do thill mòran a-riamh.
You can get on with getting ready for your next trip.	Faodaidh tu faighinn air adhart le bhith deiseil airson an ath thuras agad.
The other children moved closer to watching.	Ghluais a’ chlann eile nas fhaisge air a bhith a’ coimhead.
I do that a lot.	Bidh mi a’ dèanamh sin gu mòr.
But they do not feel empty.	Ach chan eil iad a 'faireachdainn falamh.
And it makes me think.	Agus tha e a’ toirt orm smaoineachadh.
But ‘this’ was bad.	Ach bha ‘seo’ dona.
It is not clear when it was made, if ever.	Chan eil e soilleir cuin a chaidh a dhèanamh, ma bha a-riamh.
Great on site.	Sgoinneil air an làrach.
The couple has been very private, so this is rare.	Tha a’ chàraid air a bhith gu math prìobhaideach, agus mar sin is ann ainneamh a tha seo.
They will then move on to areas in need of improvement.	An uairsin gluaisidh iad air adhart gu raointean a tha feumach air leasachadh.
Some, not so much.	Cuid, chan eil uiread.
I'm going to take us out of here.	Tha mi a’ dol a thoirt a-mach às an seo sinn.
You may be feeling a loss of control.	Is dòcha gu bheil thu a’ faireachdainn call smachd.
If this trip goes well we will do more.	Ma thèid an turas seo gu math nì sinn barrachd.
Gently lift your arms over your head.	Tog gu socair do ghàirdeanan thairis air do cheann.
He stopped in front of them.	Stad e air am beulaibh.
And some books, some clothes.	Agus cuid de leabhraichean, cuid de aodach.
With passion.	Le dìoghras.
All you want to do is take actions that will bring business results.	Is e na tha thu airson a dhèanamh gnìomhan a ghabhail a bheir toraidhean gnìomhachais.
So you can continue.	Le sin, faodaidh tu cumail a’ dol.
That should be the case for most people.	Bu chòir sin a dhèanamh airson a’ mhòr-chuid.
She put her fingers between her lips.	Chuir i a corragan eadar a bilean.
And he pulled up a city.	Agus tharraing e suas cathair.
He said something was on his mind.	Thuirt e gu robh rudeigin air inntinn.
I will do it and you have to go.	Nì mi e agus feumaidh tu falbh.
Less in the material world.	Nas lugha ann an saoghal stuthan.
He wanted to finish it, to know it was over.	Bha e airson a chrìochnachadh, fios a bhith aige gu robh e seachad.
He was in there for about five minutes when things started to happen.	Bha e a-staigh an sin mu chòig mionaidean nuair a thòisich cùisean air tachairt.
It was very hard.	Bha e gu math cruaidh.
He sat down beside her at the other side of the table.	Shuidhich e ri a taobh air taobh eile a’ bhùird.
You can only move one member to any empty cell.	Chan urrainn dhut ach aon bhall a ghluasad gu cealla falamh sam bith.
You may have noticed that nothing was missing from me.	Is dòcha gun do mhothaich thu nach robh dad bhuam ann.
They are called process development teams.	Canar sgiobaidhean leasachaidh pròiseas riutha.
I'm going to explain something else to you now.	Tha mi a’ dol a mhìneachadh rudeigin eile dhut a-nis.
Ask him to speak to the person.	Iarr air bruidhinn ris an neach.
What you can't buy with money you buy with a smile.	An rud nach urrainn dhut a cheannach le airgead a cheannaicheas tu le gàire.
They are usually on the other side.	Mar as trice, tha iad air an taobh eile.
But you have to get away.	Ach feumaidh tu faighinn air falbh.
How they got into it, let me know if they can.	Mar a fhuair iad a-steach orm, innsidh iad mas urrainn dhaibh.
It does not provide complete protection, but it certainly helps.	Chan eil e a 'toirt seachad dìon iomlan, ach gu cinnteach a' cuideachadh.
The store is not even more expensive.	Chan eil eadhon a’ bhùth nas daoire.
Even faith is not enough to make her happy.	Chan eil eadhon creideamh gu leòr airson a dèanamh toilichte.
I have to turn it into one.	Feumaidh mi tionndadh a-steach i.
Oh, you better be careful.	O, is fheàrr dhut a bhith faiceallach.
You can feel the sound.	Faodaidh tu a bhith a 'faireachdainn an fhuaim.
Don't let the kids cry.	Na leig leis a’ chlann caoineadh.
Provides helpful conversations.	A 'toirt seachad còmhraidhean cuideachail.
Plan at least a year ahead.	Dealbhaich co-dhiù bliadhna air thoiseach.
I will take care of you.	Bheir mi an aire dhut.
Of course we don't have time to wait any longer.	Gu dearbh chan eil ùine againn fuireach nas fhaide.
Once you became a part of it.	Uair a thàinig thu gu bhith nad phàirt dheth.
The media has no right to ask such questions.	Chan eil còir aig na meadhanan ceistean mar sin fhaighneachd.
His sense of style is your sense of style.	Is e a mhothachadh air stoidhle do mhothachadh air stoidhle.
This was so bad.	Bha seo cho dona.
It just wouldn’t have run otherwise.	Cha bhiodh e dìreach air ruith air dhòigh eile.
Not that he needed it.	Chan e gun robh feum aige air.
You have so much energy, you are like that.	Tha uiread de lùth agad, tha thu mar sin.
You have to read the applications.	Feumaidh tu na tagraidhean a leughadh.
And the great thing is that education comes in many forms.	Agus is e an rud sgoinneil gu bheil foghlam a’ tighinn ann an iomadh cruth.
But other animals do not make up the games they play.	Ach chan eil beathaichean eile a’ dèanamh suas nan geamannan a chluicheas iad.
We caught him and his wife.	Fhuair sinn grèim air fhèin agus a bhean.
It makes it easier to find what you are looking for.	Tha e ga dhèanamh nas fhasa na tha thu a’ sireadh a lorg.
These three questions were repeated in a random order.	Chaidh na trì ceistean sin a thaisbeanadh a-rithist ann an òrdugh air thuaiream.
And that may be true.	Agus is dòcha gu bheil sin fìor.
Probably.	Is dòcha.
These things happen, you know.	Tha na rudan seo a’ tachairt, fhios agad.
The sky was thick.	An t-adhar tiugh.
She got a glass of water, and walked through the house.	Fhuair i glainne uisge, agus choisich i tron ​​taigh.
They said the car was up the road.	Thuirt iad gun robh an càr suas an rathad.
I have to fight this every day.	Feumaidh mi sabaid an-aghaidh seo a h-uile latha.
At least she wanted to kill him.	Co-dhiù bha i airson a mharbhadh.
And it lasts four weeks.	Agus mairidh e ceithir seachdainean.
She never told me anything.	Cha do dh’innis i dad dhomh a-riamh.
High impact vs.	Tha buaidh àrd vs.
The name, however, is not a reason.	Chan eil an t-ainm, ge-tà, na adhbhar.
Five patients were excluded from the study.	Chaidh còig euslaintich a thoirmeasg bhon sgrùdadh.
She would not let him.	Cha leigeadh i leis.
I’m reading it right now, but I haven’t gone too far.	Tha mi ga leughadh an-dràsta, ach chan eil mi air a dhol ro fhada.
Those who can count in an hour.	An fheadhainn as urrainn dha cunntas a thoirt san uair.
Drop out of college.	Leig às a 'cholaiste.
Please note that you are not a service account.	Feumaidh tu cuimhneachadh nach e cunntas seirbheis a th’ annad.
Something that should not have happened once, and certainly not twice.	Rud nach bu chòir a bhith air tachairt aon uair, agus gu cinnteach chan ann dà uair.
That is the signal.	Is e sin an comharra.
I said well.	thuirt mi gu math.
It was a deep night, but she did not know what night it was.	B’ e oidhche dhomhainn a bh’ ann, ach cha robh fios aice dè an oidhche a bh’ ann.
Materials and procedures.	Stuthan agus dòighean-obrach.
The presence just filled the room.	Bha an làthaireachd dìreach a 'lìonadh an rùm.
Just sit there.	Dìreach suidhe an sin.
Or she may not just want to talk about it.	No tha e comasach nach eil i dìreach airson bruidhinn mu dheidhinn.
Let's go after the drugs.	Rachamaid às deidh na drogaichean.
He is trapped.	Tha e air a ghlacadh.
We want to change the world.	Tha sinn airson an saoghal atharrachadh.
More to come.	Tuilleadh ri thighinn.
This was all wrong.	Bha seo uile ceàrr.
It is not known why these decisions are made.	Chan eil fios carson a tha na co-dhùnaidhean sin ann.
What are you talking about.	Cò mu dheidhinn a tha thu a’ bruidhinn.
You can meet them later if you want.	Faodaidh tu coinneachadh riutha nas fhaide air adhart ma tha thu ag iarraidh.
Those who have a problem with it need to overcome it themselves.	Feumaidh an fheadhainn aig a bheil duilgheadas leis faighinn thairis orra fhèin.
This is where my research begins.	Seo far a bheil an rannsachadh agam a’ tòiseachadh.
But she needed some time.	Ach bha feum aice air beagan ùine.
That would be a mistake, and dangerous.	Bhiodh sin na mhearachd, agus cunnartach.
Her response did not go as planned.	Cha robh an fhreagairt aice mar a bha e an dùil.
I just can’t let it go.	Chan urrainn dhomh dìreach a leigeil a-mach.
I know how silly that is.	Tha fios agam cho gòrach sa tha sin.
She did not.	Cha do rinn i idir.
They should definitely be killed '.	Bu chòir dhaibh gu cinnteach a bhith air am marbhadh'.
It may be two years from now, maybe longer.	Is dòcha gum bi e dà bhliadhna bho seo, is dòcha nas fhaide.
Because everyone else was doing it.	Leis gu robh a h-uile duine eile ga dhèanamh.
Realistic decisions must be clear and specific.	Feumaidh co-dhùnaidhean fìrinneach a bhith soilleir agus sònraichte.
It was his first time in such a situation.	B’ e seo a’ chiad uair aige ann an leithid de shuidheachaidhean.
I'm fine with the birds, but nothing like it.	Tha mi ceart gu leòr leis na h-eòin, ach chan eil dad coltach rithe.
I'll walk around and take a look at you.	Cuiridh mi cuairt timcheall agus bheir mi sùil ort.
They could only think of one thing.	Cha b’ urrainn dhaibh ach smaoineachadh air aon rud.
This is not because they are not good people.	Chan eil seo air sgàth nach e daoine math a th’ annta.
Anyway, you can email me with any questions.	Co-dhiù, faodaidh tu post-d a chuir thugam le ceistean sam bith.
But he did not move.	Ach cha do ghluais e.
I say no.	Tha mi ag ràdh nach eil.
A window will open with options.	Fosglaidh uinneag le roghainnean.
I met with the full support of my brother.	Thachair mi le làn thaic bho mo bhràthair.
Many reasons were given for such a situation.	Chaidh mòran adhbharan a thoirt seachad airson a leithid de shuidheachadh.
I should have a job.	Bu chòir gum biodh obair agam.
He spent hours traveling through his supplies with him.	Chuir e seachad uairean a’ dol tro na stuthan aige còmhla ris.
He has not said anything about that.	Chan eil e air dad a ràdh mu dheidhinn sin.
Make plans that you can put in place to achieve these goals.	Dèan planaichean as urrainn dhut a chuir an gnìomh gus na h-amasan sin a choileanadh.
She has one daughter.	Tha aon nighean aice.
I just wanted to point that out.	Bha mi dìreach airson sin a chomharrachadh.
This popular mind and he.	An inntinn mòr-chòrdte seo agus e.
You can add various image effects through this software and print them.	Faodaidh tu diofar bhuaidhean ìomhaigh a chuir ris tron ​​​​bhathar-bog seo agus an clò-bhualadh.
To date, these data have never been confirmed.	Gu ruige seo, cha deach an dàta seo a dhearbhadh a-riamh.
I did not ask the right questions.	Cha do dh'fhaighnich mi na ceistean ceart.
For the meaning of this name and other information.	Gus brìgh an ainm seo agus fiosrachadh eile fhaighinn.
Not even sure where to start.	Chan eil mi eadhon cinnteach càite an tòisich mi.
We wanted to do the opposite.	Bha sinn airson a chaochladh a dhèanamh.
My only job was to make sure that every mistake was pointed out.	B’ e an aon obair a bh’ agam dèanamh cinnteach gun deach a h-uile mearachd a chomharrachadh.
His mouth is too dry.	Tha a bheul ro thioram.
It came so easy.	Thàinig e cho furasta.
I'm not so sure anymore.	Chan eil mi cho cinnteach tuilleadh.
The attack is considered a major incident.	Thathas den bheachd gu bheil an ionnsaigh mar thachartas mòr.
Two main problems stood in the way of an effective system.	Sheas dà phrìomh dhuilgheadas ann an dòigh siostam èifeachdach.
The book was published two months after his death.	Chaidh an leabhar fhoillseachadh dà mhìos an dèidh a bhàis.
This is the truth.	Is e seo fìrinn.
It's called reading the message.	Canar leughadh na teachdaireachd ris.
These were fun times.	B’ e amannan spòrsail a bh’ ann.
This situation brought a vehicle.	Thug an suidheachadh seo carbad.
Her eyes filled with tears again.	Bha a sùilean air a lìonadh le deòir a-rithist.
Which would be more consistent with it.	A bhiodh nas co-chòrdail ris.
They gave her a bed.	Thug iad leabaidh dhi.
That's the test.	Sin an deuchainn.
He had never been to this house since.	Cha robh e fhèin a-riamh san taigh seo bhon uair sin.
Taken together, our data agrees with these findings.	Còmhla, tha an dàta againn ag aontachadh leis na toraidhean sin.
That's us.	Sin sinn.
I’m so glad she did.	Tha mi cho toilichte gun do rinn i.
Share your opinion.	Co-roinn do bheachd.
There was a bit of a problem about that.	Bha beagan duilgheadas ann mu dheidhinn sin.
It was a name he had chosen.	B’ e ainm a bha air a thaghadh leis.
The figure was three thousand, he said.	Bha am figear trì mìle, thuirt e.
His rage was great.	Bha a chorruich mòr.
Maybe he can't tell me how it is.	Is dòcha nach urrainn dha innse dhomh mar a tha e.
A useful stance comes to an end.	Bidh seasamh feumail a’ tighinn gu crìch.
But looking back, it was for years.	Ach a’ coimhead air ais, chaidh e air adhart airson bhliadhnaichean.
He shouted after them.	Ghlaodh e às an dèidh.
We do not want that.	Chan eil sinn ag iarraidh sin.
This was not usually the case.	Cha robh seo mar as trice.
She could smell it.	Dh'fhaodadh i fàileadh a dhèanamh air.
I thought they burned you.	Shaoil ​​​​mi gun do loisg iad thu.
Let us describe it.	Leig dhuinn cunntas a thoirt air.
Make it difficult to access, if you must.	Dèan e doirbh faighinn thuige, ma dh'fheumas tu.
The suggested comments.	Na beachdan a chaidh a mholadh.
Time is not on our side here.	Chan eil ùine air ar taobh an seo.
He's going to throw me out on the street.	Tha e a’ dol gam thilgeil a-mach air an t-sràid.
I had it for about an hour.	Bha e agam airson timcheall air uair a thìde.
Plus we have ways to do it.	A bharrachd air an sin tha dòighean againn air a dhèanamh.
This has become our strategy for many things around the house.	Tha seo air a bhith na ro-innleachd againn airson tòrr rudan timcheall an taighe.
But here’s the take.	Ach seo an glacadh.
Just in time.	Dìreach ann an àm.
I picked it up myself, out of my own head.	Thog mi mi fhìn e, a-mach às mo cheann fhìn.
Maintaining quality has been a major challenge for people.	Tha e air a bhith na dhùbhlan mòr daoine càileachd a chumail.
But you will try to understand me.	Ach feuchaidh tu ri mo thuigsinn.
You were born with it.	Rugadh tu leis.
And not only was it natural to be angry, it was good.	Agus nach e a-mhàin gu robh e nàdarrach a bhith feargach, bha e math.
I just want to be free.	Tha mi dìreach airson a bhith saor.
Her marriage was perfect.	Bha a pòsadh foirfe.
Since no.	Bho chan eil.
He did most of the testing and data analysis.	Rinn e a’ mhòr-chuid de dheuchainnean agus mion-sgrùdaidhean dàta.
I think this might be the case.	Bhithinn a’ smaoineachadh gum faodadh seo a bhith na chùis.
Or at least it seemed to be.	No co-dhiù bha e coltach gu robh.
Only a few looked like they didn't believe him.	Cha robh ach beagan a' coimhead mar nach robh iad ga chreidsinn.
He was such a kind man.	Bha e 'na dhuine cho caoimhneil.
He did biological experiments.	Rinn e deuchainnean bith-eòlasach.
Without that they will die.	Às aonais sin gheibh iad bàs.
I think he was right, he never had a chance.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ceart, cha robh cothrom aige a-riamh.
I have no problem with it.	Chan eil duilgheadas sam bith agam leis.
The point is.	Tha a 'phuing.
A motion for a new lawsuit was made but rejected.	Chaidh gluasad airson cùis-lagha ùr a dhèanamh ach chaidh a dhiùltadh.
They are finally down.	Tha iad shìos mu dheireadh thall.
At worst.	Aig a 'char as miosa.
Try not to cry.	Feuch nach caoineadh thu.
This is primary school, everything else secondary.	Is e seo bun-sgoil, a h-uile càil eile àrd-sgoile.
Plenty of life inside, down deep, but I can't take it out.	Beatha gu leòr a-staigh, sìos domhainn, ach chan urrainn dhomh a thoirt a-mach.
He is very good at keeping order.	Tha e glè mhath air òrdugh a chumail.
They heat and cool food, not buildings.	Bidh iad a’ teasachadh agus a’ fuarachadh biadh, chan e togalaichean.
But my learning was cut short by the local government.	Ach chaidh mo chuid ionnsachaidh a ghearradh goirid leis an riaghaltas ionadail.
Then it makes no sense for him not to turn around.	An uairsin chan eil e ciallach dha gun a bhith a’ tionndadh mun cuairt.
It hardly seems to matter.	Cha mhòr gu bheil e coltach gu bheil e gu diofar.
Everyone here and there has just bad days.	Tha dìreach droch làithean aig a h-uile duine an seo agus an sin.
Nobody had anything to say.	Cha robh dad aig duine ri ràdh.
I can only really imagine myself in that situation.	Chan eil mi ach a’ smaoineachadh ormsa dha-rìribh san t-suidheachadh sin.
Type of ground attack.	Seòrsa de ionnsaigh talmhainn.
She went out and got home before he did.	Chaidh i a-mach agus fhuair i dhachaigh mus do rinn e sin.
Additional heat source.	Stòr teas a bharrachd.
This is not what we want to hear.	Chan e seo a tha sinn airson a chluinntinn.
This is a well written article.	Is e artaigil air a dheagh sgrìobhadh a tha seo.
He will be scared.	Bithidh an t-eagal air.
I stopped myself and decided to do it right then.	Stad mi fhìn agus chuir mi romhpa a dhèanamh ceart an uairsin.
Other people only.	Daoine eile a-mhàin.
I'm going to a party.	Tha mi a’ dol gu pàrtaidh.
I often can't read him stories.	Gu tric chan urrainn dhomh sgeulachdan a leughadh dha.
Features will be missing.	Bidh feartan a dhìth.
It is best not to say too much.	B’ fheàrr gun a bhith ag ràdh cus.
I didn’t even remember putting it in there.	Cha robh cuimhne agam eadhon ga chuir ann.
And it was.	Agus bha.
We look forward to seeing you there.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri ur faicinn ann.
I had stopped it before.	Bha mi air stad a chuir air roimhe.
He moved in darkness.	Ghluais e ann an dorchadas.
I really enjoyed it.	Chòrd e rium gu mòr.
It was a nice ride.	B’ e turas beag snog a bh’ ann.
The price you see is the price you pay.	Is e a’ phrìs a chì thu am prìs a phàigheas tu.
The two girls looked down.       	Choimhead an dithis nighean sìos.       
from the beginning.	bhon toiseach.
Talk to people.	Bruidhinn ri daoine.
It should not happen.	Cha bu chòir tachairt.
I followed their car.	Lean mi an càr aca.
But they are not the problem.	Ach chan e an duilgheadas a th’ annta.
She could no longer speak, and it was clear that death was imminent.	Cha b’ urrainn i bruidhinn tuilleadh, agus bha e soilleir gu robh am bàs faisg.
There is no feeling on his face.	Chan eil faireachdainn sam bith air aodann.
She said she hated me.	Thuirt i gu robh gràin aice orm.
I think it can only handle an average amount of effort.	Tha mi a’ smaoineachadh nach urrainn dhi ach tomhas cuibheasach de dh’ oidhirp a làimhseachadh.
She's not just the same woman.	Chan i dìreach an aon bhoireannach.
So there are a few reasons.	Mar sin tha beagan adhbharan ann.
The staff is there.	Tha an luchd-obrach ann.
It would just cut out the negative thoughts.	Bhiodh e dìreach a’ gearradh a-mach na smuaintean àicheil.
The animals could not do it.	Cha b’ urrainn dha na beathaichean a bhith air a dhèanamh.
Maybe the boy has someone who values ​​me more than he does.	Is dòcha gu bheil cuideigin aig a’ bhalach a’ cur luach nas motha na tha e a’ cur luach orm.
Her hands filled my hand.	Lìon a làmhan mo làmh.
He knows when to stop and wait.	Tha fios aige cuin a bu chòir stad agus feitheamh.
Some of the worst ever.	Cuid den fheadhainn as miosa a-riamh.
I own my flat.	Tha sealbh agam air an fhlat agam.
I think you are right.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil thu ceart.
More details will start popping up.	Bidh barrachd mion-fhiosrachaidh a ’tòiseachadh a’ leum a-mach.
Thig e.	Thig e.
It was a passion.	B’ e dìoghras a bh’ ann.
You are truly unique.	Tha thu dha-rìribh gun samhail.
This date may change, but we wanted to give you something.	Is dòcha gun atharraich an ceann-latha seo, ach bha sinn airson rudeigin a thoirt dhut.
And, after repeating the question, he held up three fingers.	Agus, às deidh dha a’ cheist ath-aithris, chùm e suas trì corragan.
But life is like that.	Ach tha beatha mar sin.
Please include lots of pictures of your previous work.	Cuir a-steach mòran dhealbhan den obair a rinn thu roimhe.
More than a few died before the rest could do so.	Bhàsaich barrachd air beagan mus dèanadh an còrr e.
And yet there were great benefits.	Agus fhathast bha buannachdan mòra ann.
My mind is still on my mind.	Tha m’ inntinn fhathast na m’ inntinn fhèin.
Still watching though.	Fhathast a 'coimhead ge-tà.
It's not the super bowl.	Chan e an super bobhla a th’ ann.
But you will be back tomorrow and we will start a new day.	Ach bidh sibh air ais a-màireach agus tòisichidh sinn latha ùr.
He has taken a different approach.	Tha e air dòigh-obrach eadar-dhealaichte a ghabhail.
They do not even know, perhaps, that you have a wife.	Chan eil iad fiù 's fios aca fhèin, is dòcha, gu bheil bean agad.
Photo authors should get credit.	Bu chòir do ùghdaran dhealbhan creideas fhaighinn.
My son is thrilled to see it.	Tha mo mhac air a bhith air bhioran ga fhaicinn.
The purpose of my whole morning practice has changed.	Tha adhbhar mo chleachdadh maidne gu lèir air atharrachadh.
In the following we will consider only the actual version.	Anns na leanas bidh sinn a’ beachdachadh air an fhìor dhreach a-mhàin.
So you can use simple paper.	Mar sin, faodaidh tu pàipear sìmplidh a chleachdadh.
That makes sense.	Tha sin a’ dèanamh ciall.
Take out your insurance there.	Thoir a-mach an àrachas agad an sin.
I knew they would do anything to get the information.	Bha fios agam gun dèanadh iad dad airson am fiosrachadh fhaighinn.
After a moment, she opened her eyes and looked around.	Às deidh mionaid, dh’ fhosgail i a sùilean agus choimhead i mun cuairt.
However, that was a terrible idea.	Ach, b’ e beachd uamhasach a bha sin.
I am afraid of cars.	Tha eagal orm ro chàraichean.
For his sake, not mine.	Airson a bhuannachd, chan e mo chuid fhèin.
She would take everything.	Bheireadh i a h-uile càil.
Create a focused environment.	Cruthaich àrainneachd le fòcas.
If there is a problem, delete someone.	Ma tha duilgheadas ann, cuir às do chuideigin.
Some examples will be good.	Bidh cuid de na h-eisimpleirean math.
There are so many good things you can do in the future.	Tha uimhir de rudan math a nì thu san àm ri teachd.
He is not going to survive.	Chan eil e gu bhith beò.
They did not want to lose another big issue.	Cha robh iad airson cùis mhòr eile a chall.
However, the conventional treatment options are far from ideal.	Ach, tha na roghainnean làimhseachaidh gnàthach fada bho bhith air leth freagarrach.
They gave me a list of people.	Thug iad dhomh liosta de dhaoine.
But it does give me this mistake.	Ach tha e a’ toirt a’ mhearachd seo dhomh.
She said she gave her twenty more.	Thuirt i gun tug i fichead a bharrachd dhi.
That text is yet to be written.	Tha an teacsa sin fhathast ri sgrìobhadh.
He was in that house before he burned him to the ground.	Bha e anns an taigh sin mun do loisg e gu làr e.
And then they are ready.	Agus an uairsin tha iad deiseil.
Getting images for the future is a completely different deal.	Is e cùmhnant gu tur eadar-dhealaichte a th’ ann a bhith a’ faighinn ìomhaighean chun àm ri teachd.
She has to do this.	Feumaidh i seo a dhèanamh.
This man upset her.	Chuir an duine seo troimh-chèile i.
I kept up.	chùm mi suas.
She was getting it and with good reason.	Bha seo a’ faighinn thuice agus le deagh adhbhar.
But life is about balance.	Ach tha beatha mu dheidhinn cothromachadh.
It's not fun for me.	Chan eil e spòrsail dhomh.
The form no longer knows what it says.	Chan eil fios aig an fhoirm tuilleadh mu dheidhinn na tha e ag ràdh.
Apparently he saw them together.	Is coltaiche gum faca e iad còmhla.
Check out this post for more info.	Thoir sùil air a’ phost seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
I like it because we can put it together the night before.	Is toil leam e oir is urrainn dhuinn a chuir ri chèile an oidhche roimhe.
So maybe we can change things.	Mar sin is dòcha gun urrainn dhuinn rudan atharrachadh.
When you get to know him, you will understand him.	Nuair a gheibh thu eòlas air, tuigidh tu e.
He goes about his business in a very good way.	Bidh e a’ dol mun ghnìomhachas aige ann an dòigh fìor mhath.
Exercise is supposed to be fun.	Tha còir aig eacarsaich a bhith spòrsail.
Start out slow before increasing your speed.	Tòisich a-mach gu slaodach mus àrdaich thu do astar.
As she must.	Mar a dh'fheumas i.
He said it was just the place to sit and think.	Thuirt e gur e dìreach an t-àite airson suidhe agus smaoineachadh.
I know it would.	Tha fios agam gum biodh e.
But there will be something.	Ach bidh rudeigin ann.
Out.	A-mach.
Most things are silly.	Tha a’ mhòr-chuid de rudan gòrach.
Such damage.	A leithid de mhilleadh.
We discussed the main subject of the aforementioned letters.	Bhruidhinn sinn air prìomh chuspair nan litrichean a chaidh ainmeachadh roimhe.
But as you have explained, the brain is actually silent.	Ach mar a tha thu air a mhìneachadh, tha an eanchainn gu dearbh sàmhach.
Well, that was weird but it had nothing to do.	Uill, bha sin neònach ach cha robh gnothach sam bith aige.
And that was the catch.	Agus b’ e sin an glacadh.
For lack of a better word.	Airson dìth facal nas fheàrr.
A bear would run right in front of the cars.	Bhiodh mathan a’ ruith dìreach air beulaibh nan càraichean.
Look at the issues that have caused us as a nation.	Seall air na cùisean a tha air adhbhrachadh dhuinn mar dhùthaich.
It exists for us and we have access to it.	Tha e ann dhuinne agus tha cothrom againn air.
Hope you don't bother eating in the kitchen.	An dòchas nach eil dragh agad a bhith ag ithe sa chidsin.
I had seen the machine many times.	Bha mi air an inneal fhaicinn iomadh uair.
Without it, he suffered a major blow.	Às aonais, thug e buille mòr.
But who knows.	Ach cò aig a tha fios.
Whatever happens, wait.	Ge bith dè a thachras, fuirich.
Maybe in a year, it will be gone.	Is dòcha ann am bliadhna, bidh e air falbh.
I believe that what people really mean is what the numbers represent.	Tha mi a’ creidsinn gur e na tha daoine dha-rìribh às deidh na tha an àireamh a’ riochdachadh.
I was outside of things too in my own way.	Bha mi air taobh a-muigh rudan cuideachd nam dhòigh fhìn.
And you are not your own master.	Agus chan e do mhaighstir fhèin a th’ annad.
We live to a good age.	Tha sinn beò ann an aois mhath.
For the most part.	Airson a 'mhòr-chuid.
But the world did not know.	Ach cha robh fios aig an t-saoghal.
It was data.	B’ e dàta fhèin a bh’ ann.
She would not appreciate it at all.	Cha bhiodh i ga meas idir.
We will use open source software where possible.	Cleachdaidh sinn bathar-bog le còd fosgailte far an gabh sin dèanamh.
I lower my voice.	Tha mi a 'toirt sìos mo ghuth.
He declares it a free state, if under its control.	Tha e 'g a ainmeachadh mar staid shaor, ma tha e fo a riaghladh.
Let me finish my question, please.	Leig dhomh mo cheist a chrìochnachadh, mas e do thoil e.
My breath in it.	Mo anail ann.
Just a shirt.	Dìreach lèine.
Do your best to make it go straight down.	Dèan do dhìcheall gus toirt air a dhol dìreach sìos.
It was dangerous, but it eventually paid off.	Bha e cunnartach, ach phàigh e dheth aig a’ cheann thall.
The breakfast on offer was a very varied mix.	Bha am bracaist a bha iad a’ tabhann na mheasgachadh glè mhòr.
That gave her a new, perhaps dangerous twist.	Thug sin tionndadh ùr dhi, is dòcha cunnartach.
Sleep time is too little else.	Is e ùine cadail ro bheag eile.
That is what gave him his power.	Is e sin a thug a chumhachd dha.
We're going to have a lot of fun together.	Tha sinn gu bhith a’ faighinn tòrr spòrs còmhla.
But that's just true for us too.	Ach tha sin dìreach fìor dhuinne cuideachd.
If not, it is small.	Mur eil, tha e beag.
And age did not mean why she did not ask.	Agus cha b’ e aois ceadachaidh carson a bha i air faighneachd.
I prefer to take it with us.	Is fheàrr leam a thoirt leinn.
Seeing with your own eyes.	A 'faicinn le do shùilean fhèin.
My real job.	An fhìor obair agam.
I've been making those kinds of claims for years.	Tha mi air a bhith a’ dèanamh an seòrsa tagraidhean sin airson bhliadhnaichean.
There were two men with the lorry.	Bha dithis fhear leis an làraidh.
I'm going to give him the money.	Tha mi a’ dol a thoirt an airgid dha.
Beautiful every year.	Bòidheach a h-uile bliadhna.
Security is also an issue.	Tha tèarainteachd na dhuilgheadas cuideachd.
You learn from such situations.	Bidh thu ag ionnsachadh bho shuidheachaidhean mar sin.
It took him two and a half months.	Thug e dà mhìos gu leth dha.
They are best friends, she gets it and he gets it.	Tha iad nan caraidean as fheàrr, gheibh i e agus gheibh e i.
I knew she had told herself this story over and over again.	Bha fios agam gun robh i air an sgeulachd seo innse dhi fhèin a-rithist is a-rithist.
A study with more cells is needed.	Tha feum air sgrùdadh le barrachd cheallan.
It was another matter if it was legal.	B’ e cùis eile a bh’ ann an robh e laghail.
It is cold.	Tha e fuar.
They can't, so they have to let me go.	Chan urrainn dhaibh, mar sin feumaidh iad mo leigeil air falbh.
I know you read them and care about what your customers want.	Tha fios agam gu bheil thu gan leughadh agus gu bheil cùram agad mu na tha an luchd-ceannach agad ag iarraidh.
They just aren't there.	Chan eil iad dìreach ann.
Early reaction seems to be mixed.	Tha coltas gu bheil ath-bhualadh tràth measgaichte.
After written informed consent, patients provided research blood samples.	Às deidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn thug na h-euslaintich seachad sampallan fala rannsachaidh.
Thus, she struck gold in more ways than one.	Le sin, bhuail i òr ann am barrachd dhòighean na aon.
He wanted money.	Bha e ag iarraidh airgead.
Development is relatively inexpensive.	Tha leasachadh an ìre mhath saor.
The authors do not describe the data they use.	Chan eil na h-ùghdaran a’ toirt cunntas air an dàta a bhios iad a’ cleachdadh.
He showed her up and down one more time.	Sheall e i suas is sìos aon turas eile.
That's what he liked.	B’ e seo a chòrd ris.
Fish on the right.	Iasg air an taobh dheas.
This is not about leave or stay.	Chan eil seo mu dheidhinn fòrladh no fuireach.
She really was a special person for me.	Bha i dha-rìribh na duine sònraichte dhomh.
I want to help those around me.	Tha mi airson an fheadhainn mun cuairt orm a chuideachadh.
I used another round.	Chleachd mi cuairt eile.
He hit him in the head.	Bhuail e sa cheann e.
And so they wait.	Agus mar sin tha iad a 'feitheamh.
We talk late at night about the future.	Bidh sinn a’ bruidhinn anmoch san oidhche mun àm ri teachd.
I did not like it, but I understand.	Cha do chòrd e rium, ach tuigidh mi.
But this is the part we know.	Ach is e seo am pàirt as aithne dhuinn.
So, it's a political act.	Mar sin is e gnìomh poilitigeach a th’ ann.
That agreement fell apart last week.	Thuit an t-aonta sin às a chèile an t-seachdain seo chaidh.
However, they are all easy to clean.	Tha iad uile furasta an glanadh ge-tà.
He was very strong.	Bha e gu math làidir.
I do not remember when.	Chan eil cuimhne agam cuin.
It was a building.	’S e togalach a bh’ ann.
I understand now.	Tha mi a' tuigsinn a-nis.
Very hard work indeed.	Gnìomh gu math cruaidh gu dearbh.
There should never be any question.	Cha bu chòir ceist sam bith a bhith ann a-riamh.
Tears will come to her eyes from this new panic.	Bidh deòir ùra a’ tighinn às a sùilean bhon chlisgeadh ùr seo.
This should come as no surprise to anyone.	Cha bu chòir seo iongnadh a dhèanamh air duine sam bith.
Or at least he thought my life was strange but normal.	No co-dhiù, bha e den bheachd gu robh mo bheatha gu math annasach ach àbhaisteach.
It will not help if you hate every minute of it.	Cha chuidich e ma tha gràin agad air a h-uile mionaid dheth.
He had places to be.	Bha àiteachan aige ri bhith.
This is not true.	Chan eil seo fìor.
We don't know what any of these are, either.	Chan eil fios againn dè a th’ ann an gin dhiubh sin, nas motha.
I really enjoyed taking part in the conversations.	Chòrd e rium a bhith a’ gabhail pàirt anns na còmhraidhean.
It is unclear what happened to the others.	Chan eil e soilleir dè a thachair dha càch.
He could pull it out, which is not surprising.	B’ urrainn dha tarraing a-mach, agus cha bhiodh sin na iongnadh.
Someone who turned out to be the wrong person.	Cuideigin a thionndaidh a-mach gu bhith na neach ceàrr.
I was called home from work and got no response.	Chaidh mo ghairm dhachaigh bhon obair agus cha d’ fhuair mi freagairt.
If you focus on the money you will miss being a player.	Ma chuireas tu fòcas air an airgead bidh thu ag ionndrainn a bhith nad chluicheadair.
Share a book or post on your social media.	Roinn leabhar no post air na meadhanan sòisealta agad.
Not without strength.	Chan ann às aonais neart.
She was and they did.	Bha i agus rinn iad.
But the proof would be in the build.	Ach bhiodh an dearbhadh anns an togail.
It felt like cycling.	Bha e a’ faireachdainn mar rothaireachd.
This is where we find them.	Seo far an lorg sinn iad.
Especially in eyes.	Gu sònraichte ann an sùilean.
Black and white.	Dubh is geal.
It was family time.	B’ e sin àm teaghlaich.
I burned down to the kitchen.	Loisg mi sìos don chidsin.
But they are not for everyone.	Ach chan eil iad airson a h-uile duine.
This respect and love will grow even greater in the future.	Bidh an spèis agus an gaol seo a 'fàs eadhon nas motha san àm ri teachd.
I hope to see you back again someday soon.	Tha mi an dòchas ur faicinn air ais a-rithist, latha air choireigin a dh’ aithghearr.
And when she left looking for the others or.	Agus nuair a dh'fhalbh i a 'coimhead airson an fheadhainn eile no.
She didn't want to find out.	Cha robh i airson faighinn a-mach.
What we have now is that these decisions become commonplace as we age.	Is e a tha againn a-nis gu bheil na co-dhùnaidhean sin cumanta mar a bhios sinn ag aois.
The court can.	Faodaidh a’ chùirt.
The authors have no experience with this method.	Chan eil eòlas sam bith aig na h-ùghdaran leis an dòigh seo.
However, I find it hard to find this particular task.	Tha mi a’ faighinn ùine chruaidh a’ lorg a’ ghnìomh shònraichte seo ge-tà.
Answering these questions requires careful study.	Gus na ceistean sin a fhreagairt tha feum air sgrùdadh faiceallach.
Brown was black.	Bha am Brùnach dubh.
All measurements were recorded in a book.	Chaidh a h-uile tomhas a chlàradh ann an leabhar.
As if he could be out of here.	Mar gum b’ urrainn dha a bhith às an seo.
It has yet to be linked to the second term.	Tha e fhathast ri cheangal ris an dàrna teirm.
I'm talking about work.	Tha mi a’ bruidhinn air obair.
He may have thought he was better than he really was.	Is dòcha gu robh e den bheachd gu robh e na b’ fheàrr na bha e dha-rìribh.
Here it's harder to understand.	An seo tha e nas duilghe a bhith tuigseach.
Then it worked.	An uairsin dh'obraich e.
Here's the money.	Seo an t-airgead.
He doesn't know about me.	Chan eil fios aige mum dheidhinn.
For the source, several approaches have been studied in the literature.	Airson an stòr, chaidh grunn dhòighean-obrach a sgrùdadh anns an litreachas.
I was over to give a fuck.	Bha mi seachad air fuck a thoirt.
He liked his open, friendly manner.	Chòrd an dòigh fhosgailte, chàirdeil aige ris.
We filled this fucking spot.	Lìon sinn an t-àite fucking seo.
Just no way around it.	Dìreach chan eil dòigh timcheall air.
Why she had stopped in the first place.	Carson a bha i air stad sa chiad àite.
I was upset and I tried to push the whole thing away.	Bha mi troimh-chèile agus dh’ fheuch mi ris an rud gu lèir a phutadh air falbh.
People now see how other people immediately decorate.	Bidh daoine a-nis a’ faicinn mar a bhios daoine eile a’ sgeadachadh sa bhad.
Maybe your little friend is starting to fall in love with you.	Is dòcha gu bheil do charaid beag a’ tòiseachadh a’ toirt gaol dhut.
He has to fight to clear his name.	Feumaidh e sabaid gus ainm a ghlanadh.
They had completed what they wanted to do.	Bha iad air crìoch a chuir air na bha iad airson a dhèanamh.
She was definitely regaining her strength.	Bha i gu cinnteach a’ faighinn a neart air ais.
Apparently there was something else she did not like.	A rèir choltais bha rudeigin eile ann nach do chòrd rithe.
That would be great.	Bhiodh sin math.
Private messaging is OK.	Tha teachdaireachd prìobhaideach ceart gu leòr.
We are out of it, in every way.	Tha sinn a-mach às, anns a h-uile dòigh.
In fact, we had little hope of finding it.	Gu fìrinneach, cha robh mòran dòchais againn gun lorgadh sinn e.
Do not write tests.	Na sgrìobh deuchainnean.
Anyway, here I am.	Co-dhiù, seo mi.
House.	Taigh.
Even if we fail, we must try.	Fiù ma dh'fhàilligeas sinn, feumaidh sinn feuchainn.
Some died in the ring.	Bhàsaich cuid dhiubh anns an fhàinne.
It is never possible to change what happened because it did.	Chan eil e comasach a-riamh na thachair atharrachadh oir mar a thachair, thachair.
Shape is good.	Tha cruth math.
Two patients died from related head injuries.	Bhàsaich dithis euslainteach air sgàth leòn cinn co-cheangailte riutha.
He took a breath.	Thug e anail.
That, too, did not work.	Sin cuideachd, cha do dh'obraich.
It was kind of a place.	B’ e an seòrsa àite sin a bh’ ann.
If you have too many patients, it can take more than two hours.	Ma tha cus euslaintich agad, faodaidh barrachd air dà uair a thìde a dhol seachad.
Make the most of it! 	Dèan an fheum as fheàrr!
.	.
All participants gave written informed consent to the study and study procedure.	Thug a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte don mhodh sgrùdaidh agus sgrùdaidh.
See the release notes for more information.	Faic na notaichean foillseachaidh airson tuilleadh fiosrachaidh.
I would think so.	Shaoileadh mi mar sin.
Most patients are children.	Tha a 'mhòr-chuid de na h-euslaintich nan clann.
This one secret would suffice.	Bhiodh an aon dìomhaireachd seo gu leòr.
Pour the oil over it, then season with salt and pepper.	Thoir an ola thairis air, an uairsin ràithe le salann is piobar.
You brought this up out of the blue.	Thug thu seo suas as an gorm.
He said her hand was red when she came back.	Thuirt e gu robh a làmh dearg nuair a thàinig i air ais.
The model is completed as follows.	Tha am modail air a chrìochnachadh mar a leanas.
No, it wasn't the wall.	Chan e, cha b' e am balla a bh' ann.
And these plays are very rare.	Agus tha na dealbhan-cluiche seo gu math tearc.
You are the mother.	Is tusa am màthair.
She was crying, holding her head in her hands.	Bha i a 'caoineadh, a' cumail a ceann na làmhan.
We love to be in love.	Is toil leinn a bhith ann an gaol.
Not to mention you may have cost me my position.	Gun luaidh air is dòcha gun do chosg thu mo shuidheachadh dhomh.
If your system does not meet its requirements, it will not run.	Mura coinnich an siostam agad ris na riatanasan aige, cha ruith e.
This young mother was born without arms.	Bha am màthair òg seo air a bhreith gun ghàirdeanan.
She should be back soon.	Bu chòir dhi a bhith air ais a dh'aithghearr.
None of this makes sense.	Chan eil gin de seo a’ dèanamh ciall.
She had to be careful what she said.	Bha aice ri bhith faiceallach na thuirt i.
It was not a bed at all.	Cha b' e leabaidh a bh' ann idir.
Control, and vs.	Smachd, agus vs.
We cannot allow such a situation to continue.	Chan urrainn dhuinn leigeil le suidheachadh mar sin cumail a’ dol.
However, as others can see, it is a beautiful wooden table.	Ach, mar a chì daoine eile gur e bòrd fiodha breagha a th’ ann.
He could do nothing but wait, so he waited.	Cha b' urrainn dha a dhèanamh ach feitheamh, agus mar sin dh'fhuirich e.
Number one, the people who achieve the goal.	Àireamh a h-aon, na daoine a choileanas an amas.
The house has never been so quiet.	Cha robh an taigh a-riamh cho sàmhach.
In fact, it does the opposite.	Gu dearbh, tha e a 'dèanamh an aghaidh.
You do not know what effect you will have on a child.	Chan eil fios agad dè a’ bhuaidh a bheir thu air leanabh air choreigin.
The recipe was very popular.	Bha an reasabaidh ri fhaighinn gu mòr.
The party must therefore support a majority in the bill.	Mar sin feumaidh am pàrtaidh mòr-chuid taic a thoirt don bhile.
We were proud of each other.	Bha sinn moiteil às a chèile.
We will find a way.	Lorgaidh sinn dòigh.
Studies have shown mixed results on the benefits.	Sheall sgrùdaidhean toraidhean measgaichte mu na buannachdan.
It had to be something completely different.	Dh'fheumadh e a bhith rudeigin gu tur eadar-dhealaichte.
He could not win this argument.	Cha b’ urrainn dha an argamaid seo a bhuannachadh.
There is nothing like it in the whole world.	Chan eil dad coltach ris anns an t-saoghal gu lèir.
It depends on where the challenges are.	Tha e an urra ri far a bheil na dùbhlain.
Make sure you add enough salt, though.	Dèan cinnteach gun cuir thu salann gu leòr, ge-tà.
The black box was still in his hand.	Bha am bogsa dubh fhathast na làimh.
In fact, less than that.	Gu dearbh, nas lugha na sin.
They know it won't work.	Tha fios aca nach obraich e.
And he felt it too.	Agus dh’fhairich e e cuideachd.
She had no way away from the planet.	Cha robh slighe aice air falbh bhon phlanaid.
I could not look at it.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead oirre.
She's over there, so they can't touch her.	Tha i thall an sin, agus mar sin chan urrainn dhaibh beantainn rithe.
Sorry, but you have to respect them and their needs.	Duilich, ach feumaidh tu spèis a thoirt dhaibh agus na feumalachdan aca.
It was not a race.	Cha b’ e cùis rèis a bh’ ann.
Sign up to receive email.	Clàraich airson fhaighinn air post-dealain.
I was there for at least five minutes.	Bha mi ann an sin còig mionaidean co-dhiù.
Lots of women too, but only for a few seconds.	Tòrr de na boireannaich cuideachd, ach dìreach airson diog no dhà.
She doesn't think her parents will agree.	Chan eil i a’ smaoineachadh gun aontaich a pàrantan ri sin.
Yes, but usually not.	Tha, ach mar as trice chan eil.
It is a great gift to give.	Tha e na thiodhlac mòr airson a thoirt seachad.
I have trouble breathing.	Tha duilgheadas agam le anail.
That first year is hard to remember.	Tha e duilich a’ chiad bhliadhna sin a chuimhneachadh.
Then they found out it was your father.	An uairsin fhuair iad a-mach gur e d’ athair a bh’ ann.
Both parties had to agree before an agreement could be signed.	Dh'fheumadh an dà phàrtaidh aontachadh mus gabhadh aonta a shoidhnigeadh.
Just do a natural action.	Dìreach dèan gnìomh nàdarra.
It's not yours.	Chan ann leatsa a tha i.
Higher animals live, no.	A 'fuireach beathaichean nas àirde, chan eil.
Let him find a new wife.	Leig leis bean ùr a lorg.
Do not enter their homes.	Na tèid a-steach do na dachaighean aca.
There is something strange going on if you are right.	Tha rudeigin neònach a’ dol ma tha thu ceart.
The emphasis is largely based on the employee’s experience.	Tha an cuideam air a shuidheachadh sa mhòr-chuid stèidhichte air eòlas an neach-obrach.
This heat is lost.	Tha an teas seo air chall.
Are you going, this year ?.	A bheil thu a’ dol, am-bliadhna?.
Good stuff like that.	Rudan math mar sin.
There were older girls in the class, followed by older women.	Bha caileagan nas sine sa chlas, agus an dèidh sin, boireannaich nas sine.
It really is a terrible car.	Is e càr uamhasach a th’ ann dha-rìribh.
I can use them on the boat.	'S urrainn dhomh an cleachdadh air a' bhàta.
The other two were returning.	Bha an dithis eile a’ tilleadh.
I was playing a game on my phone.	Bha mi a’ cluich geama air mo fòn.
It works, so we want it back.	Tha e ag obair, agus mar sin tha sinn airson a thoirt air ais.
I saw it face to face.	Chunnaic mi e aghaidh ri aghaidh.
We provide a safe, quality environment for you and the whole family.	Bidh sinn a’ toirt seachad àrainneachd shàbhailte, càileachd dhut fhèin agus don teaghlach gu lèir.
Think about your own group for a moment.	Smaoinich mun bhuidheann agad fhèin airson mionaid.
He did not notice.	Cha do mhothaich e.
To be done twice.	Ri dhèanamh dà uair.
I simply do not know how to do it.	Gu sìmplidh chan eil fios agam ciamar a nì iad e.
We need to get there faster.	Feumaidh sinn faighinn ann nas luaithe.
She's just being nice to him right now because he's hurt.	Tha i dìreach a bhith snog ris an-dràsta oir tha e air a ghoirteachadh.
No wonder people can do this, of course.	Chan eil e na iongnadh gun urrainn dha daoine seo a dhèanamh, gu dearbh.
As we speak.	Mar a tha sinn a 'bruidhinn.
Thank you for looking at me anyway.	Tapadh leibh airson coimhead orm co-dhiù.
It's not worth the moment.	Chan fhiach i sin a phàigheadh ​​sa mhionaid.
You'll assume he was there to kill me.	Gabhaidh tu gun robh e ann airson mo mharbhadh.
With a gift.	Le tiodhlac.
Make sure the image matches your country code.	Dèan cinnteach gu bheil an ìomhaigh ann le còd na dùthcha agad.
Way to go.	Slighe ri dhol.
I don't think we should be afraid of him.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gum bu chòir eagal a bhith oirnn roimhe.
I'll give you a read.	Bheir mi leughadh dhut.
He had a brown and white dog with him.	Bha cù donn is geal aige còmhla ris.
But that is not the point, as they well know.	Ach cha b’ e sin a’ phuing, mar a bha fios aca gu math.
But sometimes, it's not enough for me.	Ach uaireannan, chan eil e gu leòr dhòmhsa.
There he was carried to his room, and the end soon came.	An sin chaidh a ghiùlan gu a sheòmar, agus cha b' fhada gus an tàinig an deireadh.
So she said.	Mar sin thuirt i.
We saw you catch it, that first day, before you caught us.	Chunnaic sinn thu ga ghlacadh, a chiad latha sin, mus do ghlac thu sinn.
He is getting old.	Bidh e a’ fàs sean.
Getting the right answer can be hurtful.	Ma fhuair thu am freagairt ceart dh’ fhaodadh sin dochann.
But he enjoyed both.	Ach chòrd an dà chuid ris.
Names he did not know.	Ainmean air nach robh e eòlach.
It's really cool.	Tha e gu math fionnar dha-rìribh.
The title into the ring.	An tiotal a-steach don fhàinne.
Come on, we have to go.	Thig air adhart, feumaidh sinn falbh.
They gain experience.	Bidh iad a’ faighinn eòlas.
I'm sorry, but she is.	Tha mi duilich, ach tha i.
It can happen here.	Faodaidh e tachairt an seo.
In this way it is like silence.	San dòigh seo tha e coltach ri sàmhchair.
Yes, bathroom.	Tha, seòmar-ionnlaid.
Writing the role is a struggle for me.	Tha sgrìobhadh na dreuchd na strì dhòmhsa.
Among the dead are two children.	Am measg nam marbh tha dithis chloinne.
We hope you understand our vision ?.	Tha sinn an dòchas gu bheil thu a’ tuigsinn ar sealladh?.
These are average large values.	Tha iad sin nan luachan cuibheasach mòr.
But if her parents do it, you call the social workers.	Ach ma nì a pàrantan e, canaidh tu an luchd-obrach sòisealta.
He knows it would make matters worse.	Tha fios aige gun dèanadh e cùisean nas miosa.
We have seen that there is a lot of evidence for the theory.	Tha sinn air faicinn gu bheil mòran fianais ann airson an teòiridh.
How did this happen? 	Ciamar a thachair seo?
the doctor asked her.	dh'fhaighnich an dotair dhith.
Many pieces are still missing.	Tha tòrr pìosan a dhìth fhathast.
I will have to keep my daughters in the streets.	Bidh agam air mo nigheanan an cluasan a chumail ris na sràidean.
They drink instead.	Bidh iad ag òl an àite sin.
In the kitchen, he looked around.	Anns a’ chidsin, choimhead e mun cuairt.
The choice of words struck me.	Bhuail taghadh nam faclan mi.
I added it to my code just as the two answers below suggest.	Chuir mi ris a’ chòd agam e dìreach mar a tha an dà fhreagairt gu h-ìosal a’ moladh.
They are not telling the truth.	Chan eil iad ag innse na fìrinn.
On security camera.	Air camara tèarainteachd.
They have one before and one after him.	Tha fear aca roimhe agus tha fear aca às a dhèidh.
No such evidence is presented here.	Chan eil fianais mar sin air a thaisbeanadh an seo.
Just doing whatever we felt was doing at the time.	Dìreach a’ dèanamh rud sam bith a bha sinn a’ faireachdainn mar a bhith a’ dèanamh aig an àm.
The most important thing is just to make the desk clear.	Is e an rud as cudromaiche dìreach an deasg a dhèanamh soilleir.
They are standing there looking at me.	Tha iad nan seasamh an sin a’ coimhead orm.
A representative image is displayed for each situation.	Tha ìomhaigh riochdachail air a shealltainn airson gach suidheachadh.
Just come on a little stronger with it.	Dìreach thig air adhart beagan làidir leatha.
Hall looked at the closed bedroom door.	Choimhead Hall air doras an t-seòmar-cadail dùinte.
They could point out the author's mistakes.	Dh’ fhaodadh iad mearachdan an ùghdair a chomharrachadh.
Most words only last a few months.	Cha mhair a’ mhòr-chuid de dh’fhaclan ach beagan mhìosan.
That name didn't mean anything to me.	Cha robh an t-ainm sin a’ ciallachadh dad dhomh idir.
Believe me, the picture is amazing.	Creid mi, tha an dealbh iongantach.
They mean a lot to him on the tree.	Tha iad a' ciallachadh mòran dha air a chraoibh.
His body, and his soul.	A chorp, agus a anam.
He left, did not order and was never seen again.	Dh'fhalbh e, cha do chuir e òrdugh agus chan fhacas tuilleadh e.
Finally or otherwise.	Mu dheireadh no eile.
Wonder where your friends have gone.	Saoil càit an deach do charaidean.
Maybe this is a trade off.	Is dòcha gur e seo malairt dheth.
This time we had a hotel.	An turas seo bha taigh-òsta againn.
That gave me a lot of ideas.	Thug sin tòrr bheachdan dhomh.
Applications created for mobile devices are creating a growing business.	Tha tagraidhean a chaidh a chruthachadh airson innealan gluasadach a’ cruthachadh gnìomhachas a tha a’ fàs.
Not just this list.	Chan e dìreach an liosta seo.
Eventually he decided.	Mu dheireadh cho-dhùin e.
They are difficult to read.	Tha iad duilich a leughadh.
I am slim.	Tha mi caol.
It was no more than three rows.	Cha robh e nas fhaide na trì sreathan.
And you don't have to fill out any papers on board.	Agus chan fheum thu pàipearan sam bith a lìonadh air bòrd.
Over a trip.	Thairis air turas.
Seeing me as food.	A 'faicinn mi mar bhiadh.
We can't just live without each other.	Chan urrainn dhuinn dìreach daoine a bhith beò às aonais a chèile.
As you said, there is no other action they can take.	Mar a thuirt thu, chan eil gnìomh sam bith eile as urrainn dhaibh a dhèanamh.
God has now given eight laws, not seven.	Thug Dia a nis ochd laghan, cha'n e seachd.
Recommended and designed the tests.	Air a mholadh agus air na deuchainnean a dhealbhadh.
Do you want to continue ?.	A bheil thu airson leantainn air adhart?.
Our defense is the defense of the truth.	Is e ar dìon dìon na fìrinn.
I was wondering how old he was.	Bha mi a’ faighneachd dè an aois a bha e.
You will work long and hard hours.	Obraichidh tu uairean fada agus cruaidh.
He has his own way of doing things.	Tha an dòigh aige fhèin air rudan a dhèanamh.
Take it easy.	Gabh air do shocair.
I find it difficult to use a computer.	Tha e doirbh dhomh coimpiutair a chleachdadh.
He just had to find out what was going on tomorrow.	Dh’ fheumadh e faighinn a-mach dè bha a’ dol dha a-màireach.
They were loved by their parents.	Bha meas aig am pàrantan orra.
There could be worse role models.	Dh’ fhaodadh modalan dreuchd nas miosa a bhith ann.
He let them keep their horses, if they had any.	Leig e leotha na h-eich aca a chumail, nam biodh iad aca.
To let you play your music very loud.	Gus leigeil leat do cheòl a chluich gu math àrd.
I can give you plenty of forms to fill out.	Is urrainn dhomh gu leòr fhoirmean a thoirt dhut airson an lìonadh.
I do not want to go overboard.	Chan eil mi airson a dhol thairis air sluagh.
Technology has made this a lot easier over time.	Tha an teicneòlas air seo a dhèanamh tòrr nas fhasa thar ùine.
But the next day it happened again.	Ach an ath latha thachair e a-rithist.
For prices, see above.	Airson prìsean, faic gu h-àrd.
He was still far from strong.	Bha e fhathast fada bho bhith làidir.
I let out a small, pointless laugh.	Leig mi a-mach gàire beag, aig nach eil ciall.
In general, environmental impact can be significant.	San fharsaingeachd, faodaidh buaidh àrainneachd a bhith cudromach.
The user must click on the following button.	Feumaidh an neach-cleachdaidh briogadh air a’ phutan a leanas.
They will never come out.	Cha tig iad a-mach a-riamh.
I shook her hand.	Chrath mi a làmh.
We have to play well.	Feumaidh sinn cluich gu math.
The plan had changed.	Bha am plana air atharrachadh.
Pass this stuff.	Cuir seachad an stuth seo.
You love her.	Tha gaol agad oirre.
If not, let me know.	Mura h-eil, leig fios dhomh.
He would not have to do much to change this dream.	Cha bhiodh aige ri mòran a dhèanamh gus am bruadar seo atharrachadh.
Unfortunately, she had less time left than she thought.	Gu mì-fhortanach bha nas lugha de ùine air fhàgail dhi na bha i a’ smaoineachadh.
If she was the woman she was before.	Nam b’ i am boireannach a bha i roimhe.
Do what you need to do to feel better.	Dèan na dh’ fheumas tu airson a bhith a’ faireachdainn nas fheàrr.
Let me have my gun.	Leig leam an gunna agam.
Range.	Raon.
We heard your breath grow fast.	Chuala sinn d’ anail a’ fàs luath.
My class is excited.	Tha an clas agam air bhioran.
Details will be given to someone who is extremely suitable.	Thèid mion-fhiosrachadh a thoirt do chuideigin a tha air leth freagarrach.
Enjoy the little things.	Faigh tlachd anns na rudan beaga.
That is not a truck.	Chan e truck a tha sin.
He could not say that he knew the man well.	Cha b’ urrainn dha a ràdh gu robh e eòlach air an duine gu math.
And sometimes people can surprise you.	Agus uaireannan faodaidh daoine iongnadh a dhèanamh ort.
He did it so badly.	Rinn e cho dona e.
Please try me wrong.	Feuch is dearbhaich mi ceàrr.
It's not too late, but it's getting really close.	Chan eil e ro fhadalach, ach tha e a’ fàs gu math faisg.
One that we should not overlook.	Aon nach bu chòir dhuinn a leigeil às.
I will be there for your guidance.	Bidh mi ann airson do stiùireadh.
People love that story.	Tha gaol aig daoine air an sgeulachd sin.
And rubbing the right hand.	Agus suathadh na làimhe deise.
We were not very active in the church there.	Cha robh sinn glè ghnìomhach anns an eaglais an sin.
He knocked it down.	Leag e sìos e.
Some boys do it.	Bidh cuid de ghillean ga dhèanamh.
Opening through is the result of this method.	Tha fosgladh troimhe mar thoradh air an dòigh seo.
I accept that it must be true.	Tha mi a’ gabhail ris gum feum e a bhith fìor.
I keep working and waiting for my turn.	Bidh mi a’ cumail ag obair agus a’ feitheamh airson mo chothrom.
And then the fans after that.	Agus an uairsin an luchd-leantainn às deidh sin.
I've been wondering for a long time if your magic is probably just a dream.	Tha mi air a bhith a’ faighneachd o chionn fhada an e, is dòcha, gu bheil do dhraoidheachd dìreach na chadal.
We had terrible times, yes, we did.	Bha amannan uamhasach againn, tha, rinn sinn.
They have the ability to put up large numbers which makes them great.	Tha an comas aca àireamhan mòra a chuir suas a tha gam fàgail math.
I have reviewed the situation many times.	Tha mi air ath-sgrùdadh a dhèanamh air an t-suidheachadh iomadh uair.
There are online services that give you your faith score completely for free.	Tha seirbheisean air-loidhne ann a bheir seachad an sgòr creidimh agad gu tur an-asgaidh.
On one occasion, she probably would.	Uair dhe na h-uairean, is dòcha gum biodh i.
I worked my way through so that none of my own fears arose.	Dh'obraich mi air mo dhòigh gus nach do nochd gin de na h-eagal agam fhìn.
The complainant moved to tax costs.	Ghluais an neach-gearain gu cosgaisean cìse.
We can't keep up.	Chan urrainn dhuinn cumail suas.
, added.	, air a chur ris.
So we use them to value truth from our human point of view.	Mar sin bidh sinn gan cleachdadh gus luach a chuir air fìrinn bho ar sealladh daonna.
You can now find its area.	Faodaidh tu a-nis an sgìre aige a lorg.
The police, they believe, are not at the heart of their interests.	Chan eil na poileis, tha iad a’ creidsinn, aig cridhe na h-ùidhean aca.
I'm tired of being told not to worry.	Tha mi sgìth de bhith air innse dhomh gun a bhith draghail.
And this time.	Agus an àm seo.
Three of these species are said to be new.	Thathas ag ràdh gu bheil trì de na gnèithean sin ùr.
Perhaps there is only one real way forward.	Is dòcha nach eil ann ach aon fhìor shlighe air adhart.
But nothing failed.	Ach cha do dh'fhàillig dad.
Everyone on our screen seemed to be interested in the movie.	Bha coltas gu robh ùidh aig a h-uile duine air an sgrion againn anns an fhilm.
I just killed someone.	Tha mi dìreach air cuideigin a mharbhadh.
The report we saw on television was of interest to us.	Bha an aithisg a bha sinn a’ faicinn air an telebhisean a’ buntainn rinn.
My son was almost two years old by this time.	Bha mo mhac faisg air dà bhliadhna a dh'aois ron àm seo.
We are very similar in that respect.	Tha sinn glè choltach san dòigh sin.
They didn't say what about it.	Cha tuirt iad dè mu dheidhinn.
Your products are moving hard.	Tha gluasad cruaidh air na stuthan agad.
It was quiet there, and long dark.	Bha e sàmhach an sin, agus fada dorcha.
It should not have ended like that.	Cha robh còir aige a thighinn gu crìch mar sin.
Breakfast.	Bracaist.
We have discovered that you are using a rubbing machine.	Tha sinn air faighinn a-mach gu bheil thu a’ cleachdadh inneal suathaidh.
I went after them inside.	Chaidh mi às an dèidh a-staigh.
That does not mean that these are good questions.	Chan eil seo a’ ciallachadh gur e deagh cheistean a tha sin.
But thanks anyway.	Ach taing co-dhiù.
I don't care, they were very heavy.	Chan eil dragh agam, bha iad gu math trom.
But you could try.	Ach dh’ fhaodadh tu feuchainn.
I looked at the guy up the street.	Thug mi sùil air an fhear suas an t-sràid.
I suggest you read the whole thing.	Tha mi a’ moladh gun leugh thu an rud gu lèir.
Now, everyone on the ice can hurt you.	A-nis, faodaidh a h-uile duine air an deigh do ghortachadh.
She had a new family, a new language and a new name.	Bha teaghlach ùr aice, cànan ùr agus ainm ùr.
Up, up and away.	Suas, suas is air falbh.
The quality is particularly noticeable in a larger size.	Tha an càileachd gu sònraichte follaiseach ann am meud nas motha.
From the best.	Bhon as fheàrr.
It could be anywhere really.	Dh’ fhaodadh e a bhith ann an àite sam bith dha-rìribh.
Talk to your doctor about whether you should have a test.	Bruidhinn ris an dotair agad am bu chòir dhut deuchainn a dhèanamh.
You have enough on your record to worry about.	Tha gu leòr agad air do chlàr airson a bhith draghail.
And think of water.	Agus smaoinich air uisge.
It's just logic.	Chan eil ann ach loidsig.
The most important thing is often the focus of one's will.	Bidh an rud as cudromaiche gu tric a’ tionndadh air aon ghnìomh den toil.
But you have to try again.	Ach feumaidh tu feuchainn ris a-rithist.
But not the image.	Ach chan e an ìomhaigh.
A hand came down to rest on his shoulder.	Thàinig làmh a-nuas gus fois a ghabhail air a ghualainn.
There was a child.	Bha leanabh ann.
So he didn't get the girl.	Mar sin cha d’ fhuair e an nighean.
Controlled experimental study.	Sgrùdadh deuchainneach fo smachd.
Leave your money.	Fàg an t-airgead agad.
Well, of course we can't.	Uill, chan urrainn dhuinn gu dearbh.
I mean, well.	Tha mi a' ciallachadh, uill.
You're crazy right now.	Tha thu craicte an-dràsta.
All data was collected over the phone.	Chaidh an dàta gu lèir a chruinneachadh air a’ fòn.
He asked what language it was.	Dh’fhaighnich e dè an cànan a bh’ ann.
It can be explained in terms of its 'ultimate causes'.	Faodar am mìneachadh a thaobh nan ‘adhbharan deireannach’ aige.
Today, however, technology can help us solve this problem.	An-diugh, ge-tà, faodaidh teicneòlas ar cuideachadh gus an duilgheadas seo fhuasgladh.
You can't read, you can't listen to the radio.	Chan urrainn dhut leughadh, chan urrainn dhut èisteachd ris an rèidio.
Some of us saw that as us who were not doing enough for him.	Bha cuid a’ faicinn sin mar sinne nach robh a’ dèanamh gu leòr dha.
I did not think of consequences.	Cha do smaoinich mi air builean.
No one could appeal to a rule or an authority.	Cha b' urrainn duine tagradh a dhèanamh ri riaghailt no ri ùghdarras.
Drink some water.	Deoch beagan uisge.
This is a simple one.	Is e fear sìmplidh a tha seo.
It's too quiet here.	Tha e ro shàmhach an seo.
But only for a while.	Ach dìreach airson greis.
But you have to wait until it is dark.	Ach feumaidh tu feitheamh gus am bi e dorcha.
Use common sense.	Cleachd do chiall cumanta.
She was just having a bad dream and she needs me to comfort her.	Bha i dìreach air droch bhruadar agus tha feum aice orm airson comhfhurtachd a thoirt dhi.
It's kind of lying there and it is.	Tha e seòrsa de laighe an sin agus tha e.
I described the truck.	Thug mi cunntas air an làraidh.
Answers are available.	Tha freagairtean rim faighinn.
I literally have to sort things out someday.	Feumaidh mi gu litireil rudan a rèiteach aon latha air choireigin.
I knew it was now or forever.	Bha fios agam gu robh e a-nis no gu bràth.
He was so careful.	Bha e faiceallach mar sin.
People come in here normal and go out mentally.	Tha daoine a 'tighinn a-steach an seo àbhaisteach agus a' dol a-mach gu inntinn.
Of course, after reading this, look around.	Gu dearbh, às deidh dhut seo a leughadh, seall timcheall.
Before writing his stories, he loved to tell them to himself.	Mus do sgrìobh e na sgeulachdan aige, bha e dèidheil air a bhith gan innse dha fhèin.
Nobody could.	Cha b' urrainn duine.
Move only a little.	Gluais ach beagan.
If he does not do so now the chance may not come again.	Mura dèanadh e a-nis is dòcha nach tig an cothrom a-rithist.
Her color was good, her breath deep and even.	Bha an dath aice math, a h-anail domhainn agus eadhon.
On this, they agree.	Air an seo, tha iad ag aontachadh.
He is still so sharp and into politics.	Tha e fhathast cho geur agus a-steach do phoilitigs.
It was too much for many.	Bha e cus airson mòran.
Boy are you late.	Balach a bheil thu fadalach.
We never sat down and talked to each other.	Cha do shuidh sinn a-riamh sìos agus bhruidhinn sinn ri chèile.
That was not the case.	Cha robh cùisean mar sin.
Apparently, some of the authors had not seen any key data.	A rèir choltais, cha robh cuid de na h-ùghdaran air prìomh dàta sam bith fhaicinn.
You never failed me.	Cha do dh'fhàilig thu mi uair sam bith.
I drink it every morning.	Bidh mi ga òl a h-uile madainn.
There were beautiful trees and a garden.	Bha craobhan breagha agus gàrradh ann.
Trouble did not stand much hope for that.	Cha do sheas trioblaid mòran dòchais air an aghaidh sin.
I'm not there, so it's your calling.	Chan eil mi ann, mar sin is e do ghairm a th’ ann.
Easy to implement and comes with a simple application.	Furasta a chuir an sàs agus thig e le tagradh sìmplidh.
It was not much of a struggle.	Cha b’ e mòran de strì a bh’ ann.
It was easy to see how they affected the team.	Bha e furasta dhuinn faicinn dè a’ bhuaidh a bh’ aca air an sgioba.
That was a good day.	'S e latha math a bha sin.
No other adult device has been identified.	Cha deach inneal inbheach sam bith eile a chomharrachadh.
Take a look at these notes from the lecture.	Thoir sùil air na notaichean seo bhon òraid.
I could not control my anger.	Cha robh an comas agam smachd a chumail air m’ fhearg.
He gets anxious and sometimes goes away for days without warning.	Bidh e iomagaineach agus uaireannan falbhaidh e airson làithean gun rabhadh.
You have to remember the line of the story and where you went.	Feumaidh tu cuimhneachadh air loidhne na sgeòil agus càit an do dh'fhalbh thu.
If the surgery is successful, it will be amazing.	Ma shoirbhicheas leis an obair-lannsa, bidh e na rud iongantach.
His treatment took several weeks.	Thug an làimhseachadh aige grunn sheachdainean.
Something else is happening around the same time.	Bidh rudeigin eile a’ tachairt timcheall air an aon àm.
Like right now, for example.	Coltach ris an-dràsta, mar eisimpleir.
And there are still people.	Agus tha daoine ann fhathast.
Good luck.	Beannachd leat.
But there are so few of them.	Ach tha cho beag dhiubh ann.
I will discuss that book in a future blog post.	Bruidhnidh mi mun leabhar sin ann am post blog san àm ri teachd.
And it's definitely a good thing to do.	Agus tha e gu cinnteach na rud math a bhith air a dhèanamh.
For us, the future does not exist.	Dhuinne, chan eil an àm ri teachd ann.
Nevertheless, there is a way to be healthy, beautiful and happy.	A dh'aindeoin sin, tha dòigh ann airson a bhith fallain, brèagha agus toilichte.
She must stop thinking she had a choice.	Feumaidh i stad a bhith a’ smaoineachadh gu robh roghainn aice.
You did not notice it, as usual.	Cha tug thu an aire dha, mar as àbhaist.
There was little technology.	Cha robh mòran teicneòlais ann.
It was our day.	B’ e an latha againn a bh’ ann.
That’s his struggle.	Sin an t-strì aige.
People generally take things for granted.	Tha daoine san fharsaingeachd a’ gabhail rudan mar rud mar as àbhaist.
They love it.	Tha iad dèidheil air.
I really love dogs.	Tha gaol mòr agam air coin.
I have known you for six years.	Tha mi air a bhith eòlach ort airson sia bliadhna.
I mean her first stay, he said.	Tha mi a’ ciallachadh a’ chiad fuireach aice, thuirt e.
And no, this is not the right day to take pictures.	Agus chan e, chan e seo an latha ceart airson dealbhan a thogail.
We can't do this.	Chan urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
She was once tied up here.	Bha i air a ceangal an seo uaireigin.
Then he checked his watch.	An uairsin thug e sùil air an uaireadair aige.
And use that event for the audience.	Agus cleachd an tachartas sin airson an luchd-èisteachd.
I got away with murder by lying about it.	Fhuair mi air falbh le murt le bhith a 'laighe mu dheidhinn.
Today will be a day to try it.	Bidh an-diugh na latha airson feuchainn air.
But no one had ever overcome her like this before.	Ach cha robh duine riamh air buaidh a thoirt oirre mar so roimhe.
That is not the case with people who are full of themselves.	Chan ann mar sin a tha cùisean le daoine a tha làn dhiubh fhèin.
Our customers hated it.	Bha gràin aig ar luchd-cleachdaidh air.
I use it every day now.	Bidh mi ga chleachdadh a h-uile latha a-nis.
It should not come from the mind.	Cha bu chòir dha tighinn bhon inntinn.
With my wife.	Le mo bhean.
It was so clear to him.	Bha e cho soilleir dha.
The quality of the study outweighs the results.	Tha càileachd an sgrùdaidh nas cudromaiche na na toraidhean.
The time we spent there was a lot of fun.	Bha an ùine a chuir sinn seachad ann an sin tòrr spòrs.
It's really that simple.	Tha e dha-rìribh cho sìmplidh sin.
As you can see, the crowd is moving away.	Mar a chì thu, tha na daoine a 'gluasad air falbh.
They looked at it but said nothing.	Thug iad sùil air ach cha tuirt iad dad.
In other words, you will find more than one excellent source of information.	Ann am faclan eile, lorgaidh tu barrachd air aon stòr fiosrachaidh sàr-mhath.
Never been married.	A-riamh air a bhith pòsta.
It was great playing with my boys.	Chaidh e math a bhith a’ cluich le mo ghillean.
I totally missed him, and threw myself off balance.	Bha mi ga ionndrainn gu tur, agus thilg mi mi fhìn dheth a 'chothromachadh.
So maybe something else is going on.	Mar sin is dòcha gu bheil rudeigin eile a’ dol.
This is your survival insurance policy.	Is e seo am poileasaidh àrachais mairsinn agad.
There was not much room.	Cha robh mòran rùm ann.
The whole family falls in love.	Bidh an teaghlach gu lèir a’ cur an gaol.
But there is so much more that makes it amazing.	Ach tha tòrr a bharrachd ann a tha ga dhèanamh iongantach.
My part was simple.	Bha mo chuid sìmplidh.
However, it is important to look for experimental testing of our applications.	Tha e cudromach ge-tà a bhith a’ coimhead airson deuchainnean deuchainneach de na tagraidhean againn.
We'll see about that.	Chì sinn mu dheidhinn sin.
That is not the case, however.	Chan e fìor chùis a tha sin ge-tà.
That means going out to you and me.	Tha sin a’ ciallachadh a dhol a-mach thugad fhèin agus dhòmhsa.
Eventually he turned.	Mu dheireadh thionndaidh e.
If only he could open his eyes.	Nam b’ urrainn dha a shùilean fhosgladh a-mhàin.
He surprised me a little with his speech.	Chuir e iongnadh beag orm leis an òraid aige.
You won’t notice, if you didn’t know look.	Cha mhothaich thu, mura biodh fios agad coimhead.
They want medical care.	Tha iad ag iarraidh cùram meidigeach.
You get a week off.	Gheibh thu seachdain dheth.
Your head hurts.	Tha do cheann air a ghoirteachadh.
This was a rare opportunity for staff to enjoy the view.	B’ e cothrom ainneamh a bha seo do luchd-obrach an sealladh a mhealtainn.
I can't take them out.	Chan urrainn dhomh an toirt a-mach.
You took it without thinking much.	Ghabh thu e gun a bhith a’ smaoineachadh mòran.
I was taught how to spell his own name too.	Bha mi air a theagasg mar a sgrìobhas e ainm fhèin cuideachd.
Change the procedure.	Atharraich am modh-obrach.
But this was bad.	Ach bha seo dona.
This is a new design and pattern.	Is e dealbhadh ùr agus pàtran ùr a tha seo.
We may take it this afternoon.	Is dòcha gun glac sinn ris feasgar an-diugh.
But i.	Ach i.
Not everyone is like that, though.	Chan eil a h-uile duine mar sin, ge-tà.
He rarely does.	Is ann ainneamh a nì e.
His problems tonight were not his problems.	Cha b’ e trioblaidean na duilgheadasan aige a-nochd.
I received a copy.	Fhuair mi leth-bhreac.
The two fell again.	Thuit an dithis a-rithist.
She smiled to herself.	Rinn i gàire rithe fhèin.
Thank you for everything.	Tapadh leibh airson a h-uile rud.
They were not successful.	Cha robh iad soirbheachail.
I just was.	Bha mi dìreach.
He started to.	Thòisich e ri.
But it will take a while to work that out, you know.	Ach bheir e greis sin obrachadh a-mach, eil fhios agad.
You have to focus on that.	Feumaidh tu fòcas a chuir air a sin.
The possible reason for this is explained in the article.	Tha an adhbhar a dh’ fhaodadh a bhith ann airson seo air a mhìneachadh san artaigil.
We need to have surgical issues.	Feumaidh sinn cùisean lannsaireachd a bhith againn.
Health and made in no time.	Slàinte agus air a dhèanamh ann an ùine sam bith.
This can take a long time.	Is dòcha gun toir seo ùine mhòr dha-rìribh.
He sent only half his army down the river.	Chuir e ach leth a fheachd sìos an abhainn.
Whatever the day brings, that's what comes out.	Ge bith dè a bheir an latha, is e sin a thig a-mach.
The circumference of the circle.	Tha farsaingeachd a’ chearcaill.
Whatever I said it did not matter.	Ge bith dè a thuirt mi cha robh e gu diofar.
He called his mother.	Thug e fios dha mhàthair.
He changed the air.	Dh'atharraich e an adhair.
You cannot test it.	Chan urrainn dhut deuchainn a dhèanamh air.
Neither is good.	Chan eil an dàrna cuid math.
He was excited about it.	Bha e air bhioran mu dheidhinn.
Someone drives a better car.	Bidh cuideigin a’ draibheadh ​​càr nas fheàrr.
In perfect order.	Ann an òrdugh foirfe.
You can change.	Faodaidh tu atharrachadh.
I don't care if they don't give me a reason to worry.	Chan eil dragh sam bith orm mura toir iad adhbhar dragh dhomh.
It's hard to walk on.	Tha e doirbh coiseachd air adhart.
It screened any sounds it made.	Bhiodh e a’ sgrìonadh fuaimean sam bith a dhèanadh e.
This means that one cannot happen without the other.	Tha seo a 'ciallachadh nach urrainn dha aon tachairt às aonais an tè eile.
This is an easy thing to do.	Is e rud furasta a tha seo ri dhèanamh.
I wouldn’t let her take care of you.	Cha leigeadh mi leatha cùram a thoirt dhut.
I will definitely buy more of my products through it !.	Ceannaichidh mi gu cinnteach barrachd de na toraidhean agam troimhe!.
The other part was personal.	Bha am pàirt eile pearsanta.
The urgent response to the film was mixed.	Bha am freagairt èiginneach don fhilm measgaichte.
If not today, then tomorrow.	Mura h-eil an-diugh, an uairsin a-màireach.
Play for an hour and it happens at least twice.	Cluich airson uair a thìde agus bidh e a 'tachairt co-dhiù dà uair.
She worked hard and was a good friend.	Dh’obraich i gu cruaidh, agus bha i na deagh charaid.
This has left us open to attack.	Tha seo air ar fàgail fosgailte airson ionnsaigh.
It's not a game.	Chan e geama a th’ ann.
There is nothing else but that.	Chan eil dad eile ann ach sin.
If not, works perfectly.	Mur eil, ag obair gu foirfe.
There are usually several features associated with each measurement.	Mar as trice tha grunn fheartan co-cheangailte ris gach tomhas.
One, maybe two if you are silent.	Aon, is dòcha dhà ma tha thu sàmhach.
That's me too.	Sin mise cuideachd.
Make up your silly, empty, female brain.	Dèan suas do eanchainn gòrach, falamh, boireannach.
But don't listen to them.	Ach na bi ag èisteachd riutha.
A variety of activities are also included.	Tha measgachadh de ghnìomhachd air an toirt a-steach cuideachd.
You need to note two things.	Feumaidh tu dà rud a thoirt fa-near.
General physical examination was routine.	Bha sgrùdadh corporra coitcheann àbhaisteach.
Not everyone needs it, but surely someone will.	Chan eil feum aig a h-uile duine air, ach gu cinnteach bidh cuideigin ag ràdh gu bheil e.
He has given us the world to live and develop.	Tha e air an saoghal a thoirt dhuinn airson a bhith beò agus a leasachadh.
No one hit.	Cha do bhuail duine.
Further analysis was performed in fixed brain samples.	Chaidh mion-sgrùdadh a bharrachd a dhèanamh ann an sampallan eanchainn stèidhichte.
Any ideas please.	Beachd sam bith mas e do thoil e.
Like, zero game.	Coltach ri, geama neoni.
Remember we are here together as a big family.	Cuimhnich gu bheil sinn ann an seo còmhla mar theaghlach mòr.
But he said, No; he would not come with me.	Ach thuirt esan, Chan eadh, cha tigeadh e leam.
Any other way wants us to kill him.	Tha dòigh sam bith eile ag iarraidh oirnn a mharbhadh.
These results will be used later in this paper.	Thèid na toraidhean sin a chleachdadh nas fhaide air adhart sa phàipear seo.
They had to search the ship from end to end.	Dh'fheumadh iad an soitheach a rannsachadh bho cheann gu ceann.
Easy question.	Ceist furasta.
That's the journey.	Sin an turas.
To present their views on the issue.	Gus am beachd air a’ chùis a thaisbeanadh.
Don't miss it, and don't throw it away.	Na caill e, agus na caith e.
For two seconds.	Airson dà dhiog.
Or that there is a mistake.	No gu bheil mearachd ann.
We can't find help anywhere.	Chan urrainn dhuinn cuideachadh a lorg an àite sam bith.
That has to mean something.	Feumaidh sin a bhith a’ ciallachadh rudeigin.
Being able to find out what you are asking.	A bhith comasach air faighinn a-mach dè a tha thu a’ faighneachd.
I mean, this is probably the best way.	Tha mi a’ ciallachadh, is dòcha gur e seo an dòigh as fheàrr.
There is definitely room for improvement on this point.	Gu cinnteach tha àite ann airson leasachadh air a’ phuing seo.
It was just a matter of logic.	Bha e dìreach na chùis loidsig.
No one wanted to be like the speaker.	Cha robh duine airson a bhith mar an neach a bhruidhinn.
You can see it all.	Chì thu a h-uile càil.
I do not know if this is a question you have to ask.	Chan eil fios agam gur e seo ceist a dh’ fheumas tu faighneachd.
However, this requires additional processing.	Ach, feumaidh seo giollachd a bharrachd.
We did not hit it.	Cha do bhuail sinn e.
I could have reached out and touched it.	B’ urrainn dhomh a bhith air ruighinn a-mach agus suathadh air.
I was not the only one.	Cha b’ e mise an aon fhear.
He knows you know He made you.	Tha fios aige gu bheil fios agad gun do rinn e thu.
That would put everything right.	Chuireadh sin a h-uile càil ceart.
If needed, a second treatment can be given in a few weeks.	Ma tha feum air, faodar dàrna leigheas a thoirt seachad ann am beagan sheachdainean.
This was a key point for me.	Bha seo na phrìomh phuing dhomh.
He had not yet decided what to do.	Cha robh e fhathast air inntinn a dhèanamh suas dè a dhèanadh e.
On the day of the blood collection the patients did not exercise.	Air latha cruinneachadh na fala cha do rinn na h-euslaintich eacarsaich.
Shut up and think.	Dùin suas agus smaoinich.
He did not look for it.	Cha do choimhead e air a shon.
This is the most beautiful picture ever.	Is e seo an dealbh as brèagha a-riamh.
Or, at least he did not respond.	No, co-dhiù, cha do fhreagair e.
There is never a need to do that.	Chan eil feum air sin a dhèanamh a-riamh.
You have done that for me, before.	Rinn thu sin dhòmhsa, roimhe seo.
Sometimes, the use of collaboration is the best approach.	Uaireannan, is e cleachdadh co-obrachadh an dòigh as fheàrr.
I can't even move.	Chan urrainn dhomh eadhon gluasad.
He never wrote any books.	Cha do sgrìobh e a-riamh leabhraichean sam bith.
Press critical thinking.	Press smaoineachadh breithneachail.
He could not laugh.	Cha b' urrainn dha gàire a dhèanamh.
He is not thought of as what he did.	Chan eilear a’ smaoineachadh air seach na rinn e.
An excellent book.	Leabhar sàr-mhath.
I saw it, but there is nothing strange about that.	Chunnaic mi e, ach chan eil dad annasach mu dheidhinn sin.
See how that turned out.	Seall mar a thionndaidh sin a-mach.
But with great style comes great responsibility.	Ach le stoidhle mòr thig uallach mòr.
It was good that he did.	Bha e math gun do rinn e sin.
We should not talk about which method is better.	Cha bu chòir dhuinn a bhith a’ bruidhinn air dè an dòigh a tha nas fheàrr.
Disturbing final details.	A 'cur dragh air mion-fhiosrachadh mu dheireadh.
There were two basic reasons.	Bha dà adhbhar bunaiteach ann.
He needs to be accompanied by two or three dogs.	Feumaidh e tighinn còmhla ri dhà no trì coin.
Take control of your life and family while they are young.	Gabh smachd air do bheatha agus do theaghlach fhad ‘s a tha iad òg.
But I believe that.	Ach tha mi creidsinn gu bheil.
Don't make me laugh.	Na dèan gàire orm.
A new one went up on the site every week.	Chaidh fear ùr suas air an làrach gach seachdain.
It was a waste of time, in his opinion.	Bha e na chaitheamh ùine, na beachd.
Not if they look.	Chan ann ma tha iad a 'coimhead.
Try not to be angry.	Feuch na bi feargach.
You have time to lose a little more weight.	Tha ùine agad beagan a bharrachd cuideam a chall.
That is a relief, to tell you the truth.	Is e sin faochadh, an fhìrinn innse dhut.
I agree that there is nothing you can study for this test.	Tha mi ag aontachadh nach eil dad ann as urrainn dhut a sgrùdadh airson an deuchainn seo.
He took off her clothes, but he stayed in his clothes.	Thug e dheth a h-aodach, ach dh'fhan esan 'na aodach.
Every day your list grows.	Gach latha fàs do liosta.
I just didn’t want to go.	Dìreach cha robh mi airson a dhol.
If you can, take a walk at lunchtime.	Mas urrainn dhut, gabh cuairt aig àm lòn.
But not too soon.	Ach chan ann ro luath.
As a result, costs will go down.	Mar thoradh air an sin, thèid cosgaisean sìos.
A body is a body.	Is e corp a th’ ann an corp.
Put this on.	Cuir seo air.
It worked out.	Dh’obraich e a-mach.
Thank you for your continued support.	Tapadh leibh airson ur taic leantainneach.
Everything is covered in ice up there.	Tha a h-uile dad còmhdaichte le deigh shuas an sin.
Maybe it was someone who looked like her.	Is dòcha gur e cuideigin a bh’ ann a bha coltach rithe.
There we seem to have.	An sin tha e coltach gu bheil againn.
But she is very strong inside.	Ach tha i gu math làidir a-staigh.
The real test lies in what lies ahead.	Tha an fhìor dheuchainn anns na tha ri thighinn.
You can ask a question or check out our website.	Faodaidh tu ceist fhaighneachd no sgrùdadh a dhèanamh air an làrach-lìn againn.
Nothing good happens if you do.	Chan eil dad math a’ tachairt ma nì thu.
They are the sounds that draw me.	Is iad na fuaimean a tha gam tharraing.
Which made it a problem.	A rinn e na dhuilgheadas.
She helped raise the money to build the first town library.	Chuidich i le bhith a’ togail an airgid gus a’ chiad leabharlann baile a thogail.
You were right.	Bha thu ceart.
Two of them were killed during the attack.	Chaidh dithis aca a mharbhadh aig àm an ionnsaigh.
I do not want or need your money.	Chan eil mi ag iarraidh no a’ feumachdainn d’ airgead.
He offered to try to explain.	Thug e seachad feuchainn ri mìneachadh.
Just try to do it.	Dìreach feuch sinn a dhèanamh.
Don’t start with those.	Na tòisich mi air an fheadhainn sin.
He made a good catch, and it was a good day.	Rinn e greim math, agus 's e latha math a bh' ann.
The body was made of flesh.	B' e feòil a bh' anns a' chorp.
I remember everything about that day.	Tha cuimhne agam air a h-uile càil mun latha sin.
And her baby.	Agus a leanabh.
They looked after the whole unit.	Bhiodh iad a’ coimhead às dèidh an aonaid gu lèir.
God is the judge.	Is e Dia am britheamh.
We found out that nine months was too long.	Fhuair sinn a-mach gu robh naoi mìosan ro fhada.
It was made up.	Bha e air a dhèanamh suas.
The older it gets, the longer it takes to cook.	Mar as sine a tha e, is ann as fhaide a bheir e airson còcaireachd.
I could lie to my left, but not my right.	B' urrainn dhomh laighe air mo thaobh chlì, ach chan e mo làimh dheis.
You listen.	Bidh thu ag èisteachd.
I had stuff to buy and other places to go.	Bha stuth agam ri cheannach agus àiteachan eile ri dhol.
But no one said that.	Ach cha tuirt duine sin.
This is not really people doing anything.	Chan e seo dha-rìribh daoine a’ dèanamh dad.
What an amazing experience.	Abair eòlas iongantach.
You need a lot.	Feumaidh tu tòrr.
He is a patient who comes to see me.	Tha e na euslainteach a thig gam fhaicinn.
You can try it for free too.	Faodaidh tu feuchainn air an-asgaidh cuideachd.
Before that, everyone knew why.	Roimhe seo, bha fios aig a h-uile duine carson.
Get away from them either.	Faigh air falbh bhuapa an dàrna cuid.
I heard him call my name.	Chuala mi e a’ gairm m’ ainm.
From that day on, he felt better.	Bhon latha sin air adhart, bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr.
Plus, they leave you feeling overwhelmed or overwhelmed.	A bharrachd air an sin, bidh iad gad fhàgail le faireachdainn de iongnadh no iongnadh mòr.
It is stable.	Tha e seasmhach.
You look at it.	Tha thu a' coimhead air.
However, he is a little boy and you are his teacher.	Ach, is e balach beag a th’ ann agus is tusa an tidsear aige.
The days of dangerous, beautiful dreams were over.	Bha làithean nan aislingean cunnartach, brèagha seachad.
But these two single parents are not interested in finding someone they like.	Ach chan eil ùidh aig an dà phàrant singilte seo ann a bhith a’ lorg cuideigin a tha dèidheil air.
Walk to a store.	Coisich gu stòr.
It was a problem in the third season.	Bha e na dhuilgheadas anns an treas seusan.
It does not matter what your degree is about.	Chan eil e gu diofar dè a chanas e mun cheum agad.
You do not want to miss this one.	Chan eil thu airson am fear seo a chall.
But they can be seen together everywhere.	Ach chithear iad còmhla anns gach àite.
My feet will not work.	Chan obraich mo chasan.
I believe in my faith.	Tha mi a 'creidsinn anns a' chreideamh agam.
I have told myself that.	Tha mi air sin innse dhomh fhìn.
However, he was ready to kill him.	Ach, bha e deiseil airson a mharbhadh.
The two were never close friends.	Cha robh an dithis a-riamh nan caraidean dlùth.
Go ahead, judge.	Gabh air adhart, a bhreitheamh.
I'm years past that, and happy with it.	Tha mi bliadhnaichean seachad air sin, agus toilichte leis.
It is best not to wear it often.	Tha e nas fheàrr gun a bhith ga chaitheamh gu tric.
She was no longer staring at me.	Cha robh i a’ coimhead orm tuilleadh.
His best friend had just died of cancer.	Bha a charaid as fheàrr dìreach air bàsachadh le aillse.
You are a rich man.	Tha thu nad dhuine beairteach.
They are early.	Tha iad tràth.
It was a little different.	Bha e beagan eadar-dhealaichte.
Yes, there are some really cool elements.	Tha, tha cuid de eileamaidean fìor mhath ann.
All the while, his back was to the car.	Fad na h-ùine, bha a dhruim ris a’ chàr.
Plus, it's not here.	A bharrachd air an sin, chan eil e an seo.
He had lost a daughter, many years ago.	Bha e air nighean a chall, o chionn iomadh bliadhna.
I had my gun.	Bha mo ghunna agam.
We call this house zero.	Canaidh sinn neoni ris an taigh seo.
I do not like what went on here.	Cha toil leam na chaidh air adhart an seo.
We did, and now you will too.	Rinn sinn, agus a-nis bidh thusa cuideachd.
I found it a bit funny.	Fhuair mi e car èibhinn.
I am scared of him.	Tha an t-eagal orm roimhe.
You know it better.	Tha fios agad nas fheàrr air.
I will give you an example.	Bheir mi eisimpleir dhut.
Season to taste with salt and pepper and mix well.	Rèitich gu blas le salann is piobar agus measgachadh gu math.
Take up.	Gabh ris.
Two large rooms are full of people.	Tha dà sheòmar mòr làn dhaoine.
They change the oil regularly.	Bidh iad ag atharrachadh an ola gu cunbhalach.
The night will never die.	Cha bhàsaich an oidhche gu bràth.
It is easy to carry out and requires no special training or equipment.	Tha e furasta a choileanadh agus chan eil feum air trèanadh no uidheamachd sònraichte.
Help us with that.	Cuidich sinn le sin.
And they were young, interesting, and full of conversation.	Agus bha iad òg, inntinneach, agus làn còmhraidh.
Usually implemented immediately.	Mar as trice air a thoirt gu buil sa bhad.
It is essential for the performance of its function.	Tha e riatanach airson coileanadh a dhleastanas.
They did not catch him until he reached the other side.	Cha do ghlac iad e gus an do ràinig e an taobh eile.
But it seems he never got around to doing that.	Ach tha e coltach nach d’ fhuair e a-riamh timcheall air sin a dhèanamh.
I had a good time.	Bha deagh ùine agam.
I wanted to have a life.	Bha mi airson beatha a bhith agam.
It was not a time we thought it would be.	Cha b’ e ùine a bha sinn a’ smaoineachadh a bh’ ann idir.
Maybe that helped.	Is dòcha gun do chuidich sin.
Here is what has happened.	Seo na tha air tachairt.
It keeps me healthy and it's so much fun.	Tha e gam chumail fallain agus tha e cho spòrsail.
You have to have music.	Feumaidh ceòl a bhith agad.
No one was looking for him.	Cha robh duine ga lorg.
For me, this is as good as full.	Dhòmhsa, tha seo cho math ri làn.
I don't think so.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan.
And you have to be careful about her condition.	Agus feumaidh tu a bhith faiceallach mu a staid.
Whatever killed him, he died happy and in love.	Ge bith dè a mharbh e, bhàsaich e toilichte agus ann an gaol.
Now it's mine.	A-nis is ann leamsa a tha e.
People just didn’t like that into it.	Cha robh daoine dìreach mar sin a-steach dha.
It's not a small thing.	Chan e rud beag a th’ ann.
That means it has to be on a scale.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum e a bhith air sgèile.
She was getting everyone coffee, taking notes.	Bha i a 'faighinn a h-uile duine cofaidh, a' gabhail notaichean.
I'm sure they weren't happy about that.	Tha mi cinnteach nach robh iad toilichte mu dheidhinn sin.
It matters.	Tha e gu diofar.
They wanted clean sound, but we wanted to keep it real.	Bha iad ag iarraidh fuaim glan, ach bha sinn airson a chumail fìor.
I really like it.	Tha e a’ còrdadh rium gu mòr.
But there is one thing, land.	Ach tha aon rud ann, talamh.
I can't talk about certain aspects of the.	Chan urrainn dhomh bruidhinn mu thaobhan sònraichte den.
It may take months, or even years, to work towards your goals.	Dh’ fhaodadh gun toir e mìosan, no eadhon bliadhnaichean, ag obair a dh’ionnsaigh na h-amasan agad.
She knew what she wanted to do about certain issues.	Bha fios aice dè bha i airson a dhèanamh mu chùisean sònraichte.
I tried to kill myself.	Dh'fheuch mi ri mi fhìn a mharbhadh.
We started with much smaller buildings.	Thòisich sinn le togalaichean mòran nas lugha.
Then another one after that.	An uairsin fear eile às deidh sin.
Songs seem to bring things back to life.	Bidh òrain a’ toirt rudan mar sin air ais, tha e coltach.
Again something on my to-do list.	A-rithist rudeigin air mo liosta ri dhèanamh.
Imagine you have a job to do, and two ways to accomplish it.	Smaoinich gu bheil obair agad ri dhèanamh, agus dà dhòigh air a coileanadh.
They have to agree.	Feumaidh iad aontachadh.
This is for a number of reasons.	Tha seo airson grunn adhbharan.
He can't remember being out in the cold.	Chan eil cuimhne aige a bhith a-muigh anns an fhuachd.
This may not be as easy as you think.	Is dòcha nach bi seo cho furasta ‘s a shaoileadh tu.
But this was also true of government forces.	Ach bha seo fìor mu fheachdan an riaghaltais cuideachd.
Probably so at birth.	Is dòcha mar sin aig àm breith.
Thank you for the update.	Tapadh leibh airson an ùrachadh.
You didn't seem interested lately.	Bha coltas nach robh ùidh agad o chionn ghoirid.
I can't help but feel that he knows what it's about.	Chan urrainn dhomh cuideachadh le bhith a’ faireachdainn gu bheil fios aige cò mu dheidhinn a tha e.
I am not a reading teacher.	Chan e tidsear leughaidh a th’ annam.
But more than anything, she knows you are a threat to her situation.	Ach nas motha na rud sam bith, tha fios aice gu bheil thu nad chunnart don t-suidheachadh aice.
What he saw tested his own training.	Rinn na chunnaic e deuchainn air an trèanadh aige fhèin.
The names of the characters are chosen for ease of recollection.	Tha ainmean nan caractaran air an taghadh airson a bhith furasta an cuimhneachadh.
It is going to be in the national interest.	Tha e a’ dol a dhèanamh a chum leas nàiseanta.
Memory and massage and taste.	Cuimhne agus suathadh agus blas.
That's what the email sides are called.	An sin ris an canar na taobhan post-d.
I changed it to the exact title you used to avoid confusion.	Dh’ atharraich mi e chun an dearbh thiotal a chleachd thu gus troimh-chèile a sheachnadh.
He was expecting the answer.	Bha dùil aige ris an fhreagairt.
Be fair and trust.	Bi cothromach agus tog earbsa.
That's important to me.	Tha sin cudromach dhòmhsa.
He brought what the world needed.	Thug e na bha a dhìth air an t-saoghal.
Must be with this guy.	Feumaidh a bhith còmhla ris an duine seo.
Details are provided here on this page.	Tha am mion-fhiosrachadh air a thoirt seachad an seo air an duilleag seo.
It just goes like this and that.	Tha e a’ tionndadh mar seo agus sin.
We are ready for now.	Tha sinn deiseil airson an-dràsta.
Apparently he could not find his account with them.	A rèir choltais cha b’ urrainn dha a chunntas a lorg leotha.
But no-one has commented online.	Ach cha tuirt duine air-loidhne dè a bh’ ann.
There are no pictures in my mind of my blood drinking.	Chan eil dealbhan na inntinn air mo fhuil a bhith ag òl.
The government eventually bought their freedom.	Cheannaich an riaghaltas an saorsa aca mu dheireadh.
Of course for us, useful, but sadly this is happening.	Gu dearbh dhuinne, feumail, ach gu math brònach tha seo a 'tachairt.
That's what everyone did.	Sin a bha a h-uile duine a’ dèanamh.
His presence in the film is strong.	Tha a làthaireachd anns an fhilm làidir.
The lines of the battle ran through his house.	Bha loidhnichean a’ bhlàir a’ ruith tron ​​taigh aige.
This phrase has more to do with emotions and heart.	Tha barrachd aig an abairt seo ri faireachdainnean agus cridhe.
That has to do for me.	Feumaidh sin a dhèanamh dhòmhsa.
He can't be a girl.	Chan urrainn dha a bhith na nighean.
It comes naturally.	Tha e a 'tighinn gu nàdarra.
I work really, really hard.	Tha mi ag obair gu math, gu math cruaidh.
The chicken should have no color.	Cha bu chòir dath sam bith a bhith aig a 'chicken.
They will do that all the time.	Nì iad sin fad na h-ùine.
His father opened the front door.	Dh’ fhosgail athair an doras aghaidh.
She is in love with you.	Is ann leatsa a tha i ann an gaol.
Let’s stop and discuss those.	Stadamaid agus beachdaich sinn orra sin.
There seem to be no controls.	Tha e coltach nach eil smachdan sam bith ann.
They made the hard choices.	Rinn iad na roghainnean cruaidh.
That's how it must be for now.	Sin mar a dh'fheumas e a bhith airson a-nis.
That's going to be great.	Tha sin gu bhith mòr.
The boy's hot blood rose to the challenge.	Dh'èirich fuil theth a' ghille ris an dùbhlan.
For us, it's just the beginning.	Dhuinne, tha e dìreach a’ tòiseachadh.
The first is, that the class is missing.	Is e a 'chiad fhear, gu bheil an clas a dhìth.
This is interesting, as several authors have commented on its importance.	Tha seo inntinneach, oir tha grunn ùghdaran air iomradh a thoirt air cho cudromach sa tha e.
She needed a sign.	Bha feum aice air soidhne.
He is really in love with me.	Tha e dha-rìribh ann an gaol leam.
These are not going to be small.	Chan eil iad seo gu bhith beag.
You're not just going to do it.	Chan eil thu dìreach gu bhith ga dhèanamh.
He had come a long way in getting better.	Bha e air adhartas mòr a dhèanamh ann a bhith a’ fàs nas fheàrr.
He shook that off.	Chrath e sin air falbh.
We are not on the same frequency.	Chan eil sinn air an aon tricead.
Leave the dead wood where it is.	Fàg am fiodh marbh far a bheil e.
But no soul was in sight.	Ach cha robh anam ann an sealladh.
Some even tried to set the car on fire.	Dh’ fheuch cuid dhiubh eadhon ris a’ chàr a chuir na theine.
Or dream, for part of it was sure to have happened.	No bruadar, airson pàirt dheth bha e cinnteach gun do thachair.
He is getting old.	Tha e a’ fàs sean.
Everything inside the house looked green.	Bha coltas uaine air a h-uile dad taobh a-staigh an taighe.
The eyes were the same.	Bha na sùilean mar an ceudna.
Very few bring any to the table.	Is e glè bheag a bheir gin chun bhòrd.
It took me a long time to find that car.	Thug e ùine mhòr dhomh an càr sin a lorg.
We stick together.	Bidh sinn a 'cumail ri chèile.
Give her some time.	Thoir beagan ùine dhi.
And it was beautiful.	Agus bha e brèagha.
Sometimes they do.	Uaireannan bidh iad ga dhèanamh.
Of a lifestyle that includes speech.	De dòigh-beatha anns a bheil cainnt.
The law is the tax code.	Is e an lagh an còd cìse.
Don't have a fun time.	Na bi uair spòrsail.
Their response has been the same as his.	Tha am freagairt aca air a bhith co-ionann ris an fhear aige.
Let's go to a movie that the kids will enjoy.	Rachamaid gu film a chòrdas ris a’ chlann.
Dad came home.	Thàinig Dad dhachaigh.
I will be him.	bidh mi dha.
I immediately fell in love with this guy.	Thuit mi ann an gaol leis an fhear seo sa bhad.
You got hit.	Fhuair thu buille.
Give yourself an hour to watch.	Thoir uair a thìde dhut fhèin airson coimhead.
Lots of guys just feel that way.	Bidh tòrr ghillean dìreach a’ faireachdainn mar sin.
I feel comfortable with what you say.	Bidh mi a’ faireachdainn comhfhurtail leis na chanas tu.
This work involves specific business steps.	Tha an obair seo a’ gabhail a-steach ceumannan gnìomhachais sònraichte.
I can't even move, the panic is so strong.	Chan urrainn dhomh eadhon gluasad, tha an clisgeadh cho làidir.
And part of her didn’t want to.	Agus cha robh pàirt dhith ag iarraidh.
In particular, we focus on the first position.	Gu sònraichte, tha sinn a 'cur cudrom air a' chiad suidheachadh.
Back to radio.	Air ais gu radio.
No other time has been set.	Cha deach àm sam bith eile a shuidheachadh.
She spent a lot of time in her room.	Chuir i seachad tòrr ùine anns an rùm aice.
You can make the numbers speak to you.	Faodaidh tu toirt air na h-àireamhan bruidhinn riut.
It was not a kind smile.	Cha b’ e gàire caoimhneil a bh’ ann.
And yet you were not made for this purpose.	Agus gidheadh ​​cha d'rinneadh sibh chum na criche so.
There is writing that is much, much older as well.	Tha sgrìobhadh ri fhaighinn a tha tòrr, fada nas sine cuideachd.
He was at home when we returned from school, which was strange.	Bha e aig an taigh nuair a thill sinn bhon sgoil, rud a bha neònach.
It didn't seem to be her business.	Cha robh e coltach gu robh e na ghnìomhachas sam bith aice.
I think I did not enjoy it.	Tha mi a’ smaoineachadh nach do chòrd e rium.
This is not the hide in order to smooth the intended object.	Chan e seo an t-seiche a-steach gus an rud a tha san amharc a dhèanamh rèidh.
Something that is very important to him.	Rud a tha gu math cudromach dha.
Is this correct ?.	A bheil seo ceart?.
They may want to share places they have been to or seen.	Is dòcha gum bi iad airson àiteachan a roinn anns an robh iad no a chunnaic iad.
I have fat back.	Tha saill air ais agam.
That is a perfect day for me.	Is e latha foirfe a tha sin dhomh.
Yes, they have no other models.	Feumaidh iad, chan eil modalan eile aca.
I would like something small.	Bu toil leam rudeigin beag.
With less pain but pushing desire.	Le nas lugha de phian ach miann putadh.
Nobody knows how you came to be.	Chan eil fios aig duine ciamar a thàinig thu gu bhith ann.
Or at least most of the day is enough.	No tha e gu leòr, co-dhiù, a’ mhòr-chuid de làithean.
Your content will remain your content.	Bidh an susbaint agad fhathast nad shusbaint.
That sounds like a lot.	Tha sin coltach ri tòrr.
Go wild and have fun! 	Rach fiadhaich agus faigh spòrs!
.	.
Its trading value may never be higher than it is now.	Is dòcha nach bi a luach malairt gu bràth nas àirde na an-dràsta.
She needs you.	Feumaidh i thu.
I do it every night.	Bidh mi ga dhèanamh a h-uile h-oidhche.
Not just weird thinking here and there.	Chan e dìreach smaoineachadh neònach an seo agus an sin.
She had something she wanted to tell me personally.	Bha rudeigin aice a bha i airson innse dhomh gu pearsanta.
It was small and thin.	Bha e beag agus tana.
I really want to be his friend.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh a bhith na charaid dha.
Build it big or small, there is no safe house.	Tog e mòr no beag, chan eil taigh ann a tha sàbhailte.
Making camp every night.	A 'dèanamh campa gach oidhche.
So you have to have bought the game to join.	Mar sin feumaidh tu a bhith air an geama a cheannach airson a dhol còmhla.
I believe there was an update just before this happened.	Tha mi a’ creidsinn gun robh ùrachadh ann dìreach mus do thachair seo.
The effect was immediate.	Bha a’ bhuaidh sa bhad.
I am an honest man.	Is e duine onarach a th’ annam.
He did not know what to do.	Cha robh fios aige dè a dhèanadh e.
Where the shared part of your file is stored.	Far a bheil am pàirt roinnte den fhaidhle agad air a chumail.
In the summer it was ok.	As t-samhradh bha e ceart gu leòr.
You got something they want, they kill you.	Fhuair thu rudeigin a tha iad ag iarraidh, bidh iad gad mharbhadh.
He called to his head in safety and off they went.	Ghairm e air a cheann tèaruinteachd agus a mach chaidh iad.
I have a new idea for these birds after seeing them here.	Tha beachd ùr agam air na h-eòin seo às deidh dhomh am faicinn an seo.
My ultimate goal is to help my mother around the house.	Is e an t-amas mu dheireadh agam mo mhàthair a chuideachadh timcheall an taighe.
There were many new faces, but one of them was familiar.	Bha tòrr aghaidhean ùra ann, ach bha aon dhiubh eòlach.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios an-dràsta an tèid an leigeil ma sgaoil.
In these parts, such metallic materials would be bonded together.	Anns na pàirtean sin, bhiodh stuthan meatailt mar sin ceangailte ri chèile.
This is much better.	Tha seo tòrr nas fheàrr.
He could not breathe.	Cha b’ urrainn dha anail fhaighinn.
Do not close the window until it is completely dry.	Na dùin an uinneag gus am bi e gu tur tioram.
Sometimes there is a difference.	Uaireannan tha diofar ann.
Great deal.	Cùmhnant mòr.
On this block.	Air a’ bhloc seo.
The focus of these studies is as follows.	Tha fòcas nan sgrùdaidhean sin mar a leanas.
I have to get it back.	Feumaidh mi faighinn air ais e.
If you want to take over the project, let me know.	Ma tha thu airson am pròiseact a ghabhail thairis, cuir fios thugam.
She was determined to change her product.	Bha e dìorrasach an toradh aice atharrachadh.
I took control of everything and left nothing to chance.	Rinn mi smachd air a h-uile càil agus cha do dh'fhàg mi dad gu cothrom.
Looking at the world will make your face darker.	Le bhith a’ coimhead ris an t-saoghal nì d’ aghaidh dorcha.
Hand on my weapon, but don't pull it.	Làimh air an armachd agam, ach na tarraing e.
To offer the experience of watching, really watching.	Gus eòlas a thabhann air coimhead, dha-rìribh a’ coimhead.
Further research into more natural systems will help determine appropriate management practices.	Cuidichidh tuilleadh rannsachaidh ann an siostaman nas nàdarraiche dòighean riaghlaidh iomchaidh a dhearbhadh.
I am the one who found her.	Is mise an tè a lorg i.
I don't see a way to avoid that connection.	Chan eil mi a’ faicinn dòigh air an ceangal sin a sheachnadh.
He was proud of me.	Bha e moiteil asam.
Because the situation itself is normal.	Leis gu bheil an suidheachadh fhèin àbhaisteach.
He thought he really recognized him.	Bha e den bheachd gun do dh’ aithnich e e gu fìrinneach.
And the timing was high.      	Agus bha an t-àm ann àrd.      
vs.	vs.
It's still early.	Tha e tràth fhathast.
All I need is the opportunity.	Chan eil a dhìth orm ach an cothrom.
Some studies found strong effects.	Lorg cuid de sgrùdaidhean buaidh làidir.
This is when mistakes occur.	Seo nuair a bhios mearachdan a’ tachairt.
The dogs were waiting.	Bha na coin a’ feitheamh.
I can say no more at this stage.	Chan urrainn dhomh dad a bharrachd a ràdh aig an ìre seo.
Strange feeling.	Faireachdainn neònach.
He was no longer a man.	Cha robh e na dhuine tuilleadh.
It was a very small set of tears.	B’ e seata glè bheag de dheòir a bh’ ann.
You have to see their faces to measure it.	Feumaidh tu na h-aghaidhean aca fhaicinn airson a thomhas.
It's safe and healthy at home, so change it.	Tha e sàbhailte agus fallain aig an taigh, mar sin atharraich e.
You'd better make other plans.	B’ fheàrr dhut planaichean eile a dhèanamh.
At least the score makes it look like that.	Co-dhiù tha an sgòr ga fhàgail coltach mar sin.
I could break it in half.	B’ urrainn dhomh a bhriseadh na leth.
This does not mean that beauty comes from within.	Chan eil seo a 'ciallachadh gun tig am bòidhchead bhon taobh a-staigh.
He has potential.	Tha comas aige.
Let us know what you want to see out of this.	Leig fios dhuinn dè a tha thu airson fhaicinn a-mach à seo.
Put you to deep sleep.	Cuir ann an cadal domhainn thu.
Take the beauty bar first.	Gabh am bàr bòidhchead an toiseach.
Twenty week quality improvement project.	Pròiseact leasachadh càileachd thar ùine fichead seachdain.
And mean it.	Agus a 'ciallachadh e.
They felt it was time to stop.	Bha iad a’ faireachdainn gun robh an t-àm ann stad a chur air a’ phìos.
That is a fair concern.	Is e dragh cothromach a tha sin.
She was tired of wearing the same clothes for a week.	Bha i sgìth de bhith a’ caitheamh an aon aodach airson seachdain.
That goes for road access.	Tha sin a’ dol airson ruigsinneachd rathaid.
Nothing is taken for granted.	Chan eil dad air a ghabhail air earbsa.
Everyone has a free will.	Tha toil shaor aig a h-uile duine.
If he waited long enough.	Ma dh'fhuirich e fada gu leòr.
Conducted tests, analyzed data and wrote the main manuscript.	Rinn deuchainnean, mion-sgrùdadh dàta agus sgrìobh am prìomh làmh-sgrìobhainn.
They lived here.	Bha iad a’ fuireach an seo.
I have never read about this anywhere.	Cha do leugh mi a-riamh mu dheidhinn seo an àite sam bith.
The sample was calculated using the following method.	Chaidh an sampall a thomhas a’ cleachdadh a’ mhodh-obrach a leanas.
This piece works well.	Tha am pìos seo ag obair gu math.
Good, mediocre body is present.	Tha corp math, meadhanach an làthair.
I do not want you to agree.	Chan eil mi ag iarraidh ort aontachadh.
And maybe you are just like us.	Agus is dòcha gu bheil thu dìreach mar sinne.
He told me that, himself.	Dh'innis e sin dhomh, e fhèin.
You'd better come with me.	B’ fheàrr dhut tighinn còmhla rium.
It was a church wedding.	B' e banais eaglais a bh' ann.
I picked up the gun with one hand and stopped it.	Thog mi an gunna le aon làimh agus stad e.
We came second out of two.	Thàinig sinn san dàrna àite a-mach à dhà.
He saw that we were getting an argument.	Chunnaic e gu robh sinn a 'faighinn argamaid.
You have hit the right path.	Tha thu air bualadh air an t-slighe cheart.
I don't know who it was.	Chan eil fhios agam cò am fear a bh’ ann.
My friends did just that.	Rinn mo charaidean dìreach sin.
The total number of records can vary.	Faodaidh an àireamh de chlàran iomlan a bhith eadar-dhealaichte.
So, find ways to express your love throughout the day.	Mar sin, lorg dòighean-obrach gus do ghaol a nochdadh fad an latha.
I just have room for it in the back garden.	Tha dìreach àite agam air a shon sa ghàrradh cùil.
To me, she just hates it.	Dhòmhsa, chan eil aice ach gràin.
Particularly healthy.	Gu sònraichte fallain.
I removed my website name.	Thug mi air falbh an t-ainm làrach-lìn agam.
First and second.	A 'chiad agus an dàrna.
It has it all.	Tha a h-uile dad ann.
She and her mother listened.	Fhuair i fhèin is a màthair èisteachd.
You mean right on red.	Tha thu a’ ciallachadh ceart air dearg.
She wants to keep it to herself.	Tha i airson a chumail rithe fhèin.
Things are very expensive.	Tha cùisean gu math daor.
I have a better idea.	Tha beachd nas fheàrr agam.
But he did not become ill.	Ach cha d’ fhàs e tinn.
Usually at the end of the day.	Mar as trice aig deireadh an latha.
That's it, that's the end of it.	Sin agad e, b’ e sin deireadh.
Well, there was a desire, but there was no place.	Uill, bha miann ann, ach cha robh àite ann.
But they were smart enough not to let him influence their game.	Ach bha iad tapaidh gu leòr gun a bhith a’ leigeil leis buaidh a thoirt air a’ gheama aca.
The crowd waited, looking at him.	Dh'fheitheamh an sluagh, a 'coimhead air.
He wanted to see her.	Bha e airson a faicinn.
But just game after game.	Ach dìreach geama às deidh geama.
I was not sure if he ever smiled.	Cha robh mi cinnteach an do rinn e gàire a-riamh.
That's really a bit of a first for me.	Tha sin dha-rìribh beagan den chiad fhear dhòmhsa.
There are people who will take you through this process.	Tha daoine ann a bheir thu tron ​​​​phròiseas seo.
Well, so do most of the other fans.	Uill, mar thusa tha a’ mhòr-chuid den luchd-leantainn eile cuideachd.
So what's new.	Mar sin dè tha ùr.
Everyone else felt very safe.	Bha a h-uile duine eile a’ faireachdainn gu math sàbhailte.
For other parts and other problems, there may be good reasons.	Airson pàirtean eile agus duilgheadasan eile, is dòcha gu bheil adhbharan matha ann.
At each step forward, one had to feel for a strong place.	Aig gach ceum air adhart, dh'fheumadh fear a bhith a 'faireachdainn airson àite làidir.
In fact, he did not get much better than this, he thought.	Gu dearbh cha d’ fhuair e mòran na b’ fheàrr na seo, smaoinich e.
Make the timeline.	Dèan an loidhne-tìm.
I know him too well.	Tha mi eòlach air ro mhath.
But he was well-liked by all the fans from the beginning.	Ach bha meas mòr aig an luchd-leantainn air bhon toiseach.
He is not dead yet.	Chan eil e marbh fhathast.
Life is short, and we only get one glimpse.	Tha beatha goirid, agus chan fhaigh sinn ach aon shealladh.
The only one representing.	An aon fhear a tha a’ riochdachadh.
We believe that every question needs an answer.	Tha sinn den bheachd gu bheil feum aig a h-uile ceist air freagairt.
I'm a mom.	'S e mama a th' annam.
It was time to fill in my plan.	Bha an t-àm ann a lìonadh a-steach don phlana agam.
In that case,.	Anns a' chùis sin,.
I thought you understood that.	Shaoil ​​​​mi gun do thuig thu sin.
No, it's gone.	Chan e, tha e air falbh.
Cannot be distributed.	Chan urrainn a bhith air a sgaoileadh.
Ask your doctor whether you do or not.	Faighnich don dotair agad co-dhiù a nì thu no nach dèan.
You will not.	Cha dean thu e.
He was my father.	B’ esan m’ athair.
They're not in the city yet.	Chan eil iad anns a’ bhaile mhòr fhathast.
One woman asked the other about her three children.	Dh'fhaighnich aon bhoireannach dhan tè eile mun triùir chloinne aice.
The customers have no money.	Chan eil airgead aig an luchd-ceannach.
I was coming home from work.	Bha mi a’ tighinn dhachaigh bhon obair.
It has taken time.	Tha e air ùine a ghabhail.
They can be born with this.	Faodaidh iad a bhith air am breith le seo.
She should have been aiming to find her father.	Bu chòir dhi a bhith air a bhith ag amas air a h-athair a lorg.
She threw in another rock.	Thilg i creag eile.
Anyone could tell him anything.	Dh’ fhaodadh duine rud sam bith innse dha.
We did it as individuals.	Rinn sinn e mar dhaoine fa-leth.
I do not know where he is or what he is doing.	Chan eil fios agam càite a bheil e no dè tha e a’ dèanamh.
His injury is minor, but he is in critical condition.	Tha an dochann aige beag, ach tha e ann an staid uamhasach.
She seemed very upset.	Bha coltas gu robh i gu math troimh-chèile.
But this building is made of stone.	Ach tha an togalach seo air a dhèanamh de chloich.
No, of course she did not.	Cha do rinn, gu dearbh cha do rinn i.
For days the soldiers are not out for inspection.	Airson làithean chan eil na saighdearan air an toirt a-mach airson sgrùdadh.
He was a partyless president.	Bha e na cheann-suidhe gun phàrtaidh.
Before them the ground rose again to trees.	Air thoiseach orra dh'èirich an talamh a-rithist gu craobhan.
Or maybe it bothered everyone.	No 's dòcha gu robh e a' cur air a h-uile duine.
And was it cold.	Agus an robh e fuar.
Faster and faster it went.	Nas luaithe agus nas luaithe chaidh e.
It is a new level.	Is e ìre ùr a th’ ann.
This software is really useful.	Tha am bathar-bog seo dha-rìribh feumail.
I had never seen so much beauty in an hour's drive.	Chan fhaca mi a-riamh uiread de bhòidhchead ann an turas uair a thìde roimhe.
They did a very good job.	Rinn iad obair fìor mhath.
That may be true.	Is dòcha gu bheil sin fìor.
It makes it a lot easier.	Tha e ga dhèanamh tòrr nas fhasa.
Side by side, they are certainly not the same.	Taobh ri taobh, gu cinnteach chan eil iad mar an ceudna.
We don't know who he is or why he keeps coming back.	Chan eil fios againn cò e no carson a chumas e a’ tighinn air ais.
Thank you very much!.	Mòran taing!.
You just won't find that anywhere.	Chan fhaigh thu sin dìreach an àite sam bith.
There are many reasons for this, most of which are school.	Tha iomadh adhbhar ann airson seo, is e sgoil a’ mhòr-chuid dhiubh sin.
There was something strange about the house though.	Bha rudeigin annasach mun taigh ge-tà.
I will write to him with my questions.	Sgrìobhaidh mi thuige le mo cheistean.
It's right in front of you.	Tha e dìreach air beulaibh thu.
There are four.	Tha ceathrar ann.
But it seemed perfectly appropriate to be honest.	Ach bha e coltach gu math iomchaidh airson a bhith onarach.
It was just a way of letting go.	Bha e dìreach mar dhòigh air leigeil ma sgaoil.
If we embrace the truth as much as we can, it's best for us.	Ma ghabhas sinn ris an fhìrinn cho mòr 's ann as fheàrr dhuinn.
But he may have one in stock.	Ach is dòcha gu bheil fear aige ann an stoc.
It was their favorite game.	B’ e an geama as fheàrr leotha.
She told herself things could get a lot worse.	Thuirt i rithe fhèin gum faodadh cùisean a bhith tòrr nas miosa.
Please come here.	Thig an seo mas e do thoil e.
This was the story now told of him.	B' i so an sgeul a chuireadh a nis uime.
And it probably took him four minutes to write.	Agus is dòcha gun tug e ceithir mionaidean airson sgrìobhadh.
The walls and floor are white.	Tha na ballachan agus an làr geal.
However, they do not really explain why.	Ach, chan eil iad dha-rìribh a’ mìneachadh carson.
Say every word.	Abair gach facal.
So you can use your cat's name.	Mar sin, faodaidh tu ainm do chait a chleachdadh.
I do not think that is your goal.	Cha chreid mi gur e sin an t-amas agad.
Things are very different now.	Tha cùisean gu math eadar-dhealaichte a-nis.
This was an old building.	B’ e seann togalach a bha seo.
I would definitely recommend them to my family and friends.	Bhithinn gu cinnteach gam moladh dha mo theaghlach is mo charaidean.
This was it.	Bha seo ann.
Significant key effects were found for product and site.	Chaidh prìomh bhuaidhean mòra a lorg airson toradh agus làrach.
So much passion.	Uiread de dhìoghras.
A boy who gives him a lot of trouble.	Balach a bheir mòran trioblaid dha.
I would say there were at least a thousand people out there.	Chanainn gu robh co-dhiù mìle neach a-muigh an sin.
There was some uncertainty about both sides.	Bha beagan mì-chinnt ann mun dà thaobh.
We didn't believe it at all.	Cha robh sinn ga chreidsinn idir.
And we will take them.	Agus bheir sinn iad.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sin a’ ciallachadh gun tig thu a-steach an ath rud.
No, it's not good.	Chan e, chan eil e math.
They were not aiming for the mission.	Cha robh iad ag amas air an rùn.
As if his heart were not there.	Mar nach robh a chridhe ann.
It's a great time for us.	Is e àm mòr a th’ ann dhuinn.
You are mine.	Tha thu leamsa.
That's how popular they are.	Sin cho mòr-chòrdte sa tha iad.
She has her own style.	Tha an stoidhle aice fhèin.
But there are not many options.	Ach chan eil mòran roghainnean ann.
I'm going somewhere else.	Tha mi a’ dol a dh’àiteigin eile.
I had no power.	Cha robh cumhachd sam bith agam.
So good to see those girls.	Cho math na nigheanan sin fhaicinn.
Wait ten seconds.	Fuirich deich diogan.
Students will be taken through a series of questions.	Bithear a’ toirt oileanaich tro shreath cheistean.
Early for a bottle of wine half empty.	Tràth airson botal fìon a bhith leth falamh.
And we have just the thing for it.	Agus tha dìreach an rud againn air a shon.
And thank you for coming forward.	Agus tapadh leat airson tighinn air adhart.
One of the younger girls looked over and saw the sign.	Sheall tè de na caileagan a b'òige a-null agus chunnaic i an soidhne.
All I want to do is take home the model files.	Cha bu toil leam ach na faidhlichean modail a thoirt dhachaigh.
Errors by definition will be much smaller.	Bidh mearachdan a rèir mìneachadh mòran nas lugha.
We throw away too much food.	Bidh sinn a 'tilgeil air falbh cus bìdh.
He did not know where to go.	Cha robh fios aige càite an rachadh e.
Getting out of bed seemed easier.	Bha coltas nas fhasa faighinn a-mach às an leabaidh.
He did not know that he would not take his sight in time.	Cha robh fios aige nach toireadh e an sealladh dheth ann an tìde.
I am not responsible for my own name.	Chan eil mi cunntachail airson m' ainm fhìn.
They give us choices.	Bheir iad dhuinn roghainnean.
I just knew it was over.	Bha fios agam dìreach gun deach e seachad.
But he was killed.	Ach bha e air marbhadh.
Contact us now !.	Cuir fios thugainn a-nis!.
The crowd became silent.	Dh’fhàs an sluagh sàmhach.
It's not fun to be around.	Chan eil e spòrsail a bhith timcheall.
Most pass quickly, and are difficult to catch.	Bidh a 'mhòr-chuid a' dol seachad gu luath, agus tha e doirbh grèim a ghabhail orra.
That is far too long.	Tha sin fada ro fhada.
And it really is.	Agus tha e dha-rìribh.
Looks like it was an office a few minutes ago.	Tha e coltach gur e oifis a bh’ ann o chionn beagan mhionaidean.
I had no argument with them.	Cha robh an argamaid agam leotha.
Conversation analysis method was used.	Chaidh modh anailis còmhraidh a chleachdadh.
Falling in love.	A ' tuiteam ann an gaol.
We'll hold back for a minute or two.	Cumaidh sinn air ais airson mionaid no dhà.
Make it happen like no one has ever happened before.	Thoir air tachairt mar nach do thachair duine a-riamh roimhe.
That was her life.	B’ e sin a beatha.
I was safe here in his presence.	Bha mi sàbhailte an seo na làthair.
But it also makes sense.	Ach tha e a’ dèanamh ciall.
We will first consider whether the data is compatible with one component.	An toiseach beachdaichidh sinn a bheil an dàta co-chòrdail ri aon phàirt.
Of its facilities.	De na goireasan aice.
He stood right there.	Sheas e dìreach an sin.
They had their own small, private security force.	Bha am feachd tèarainteachd beag, prìobhaideach aca fhèin.
More could fall before this ends.	Dh’ fhaodadh barrachd tuiteam mus tig seo gu crìch.
There is no set time degree.	Chan eil ceum ùine stèidhichte ann.
He put a few names in red.	Chuir e beagan ainmean ann an dearg.
I expect him to stick out his tongue.	Tha mi an dùil gun cuir e a theanga a-mach.
I take your hand.	Gabhaidh mi do làmh.
Two areas are essential to focus on in a short trip.	Tha dà raon riatanach airson fòcas a chuir air ann an turas goirid.
You can not expect anything.	Chan urrainn dhut a bhith an dùil gun dad.
Well, I guess I can because it happens to skin kids too.	Uill, tha mi creidsinn gun urrainn dhomh oir tha e a’ tachairt le clann craiceann cuideachd.
I take care of myself.	Bidh mi a’ gabhail cùram dhòmhsa.
I had no reason to talk to you like that.	Cha robh adhbhar agam bruidhinn riut mar sin.
Because they may not know you are there.	Leis gur dòcha nach eil fios aca gu bheil thu ann.
She looked away.	Sheall i air falbh.
I can’t say I miss this one.	Chan urrainn dhomh a ràdh gun caill mi am fear seo.
You just had to know.	Cha robh agad ach fios a bhith agad.
I try not to think about that night.	Bidh mi a’ feuchainn gun a bhith a’ smaoineachadh air an oidhche sin.
They can see these at home.	Faodaidh iad sin fhaicinn aig an taigh.
You are young and you do not know what you are doing.	Tha thu òg agus chan eil fios agad dè a tha thu a’ dèanamh.
So she gets a pass in our book.	Mar sin gheibh i pas anns an leabhar againn.
She says that if she gets the job, she's moving.	Tha i ag ràdh ma gheibh i an obair, gu bheil i a' gluasad.
This is a dream come true.	Is e fìor aisling a tha seo.
You will not get it.	Chan fhaigh thu e.
Oh, what a beautiful war!	O, dè an cogadh brèagha!
You know, just to be sharp.	Tha fios agad, dìreach airson a bhith geur.
Does anyone have any solutions.	A bheil fuasglaidhean aig duine sam bith.
It was not like this even ten years ago.	Cha robh e mar seo eadhon o chionn deich bliadhna.
It seems to work for just about any situation.	Tha e coltach gu bheil e ag obair airson dìreach suidheachadh sam bith.
I have seen them in pictures.	Tha mi air am faicinn ann an dealbhan.
In short it is just a living room.	Ann an ùine ghoirid chan eil ann ach seòmar-suidhe.
We started seeing each other again.	Thòisich sinn a 'faicinn a chèile a-rithist.
They will go down.	Thèid iad sìos.
We are not good enough for you.	Chan eil sinn math gu leòr dhut.
I am so confused about this situation.	Tha mi cho troimh-chèile mun t-suidheachadh seo.
His legs were powerful, not less his arms.	Bha a chasan cumhachdach, cha bu lugha a ghàirdeanan.
But that time no longer exists.	Ach chan eil an ùine sin ann tuilleadh.
I was never so happy to see them.	Cha robh mi a-riamh cho toilichte am faicinn.
You should hear more about them soon.	Bu chòir dhut a bhith a’ cluinntinn barrachd mun deidhinn gu math luath.
Been there for that.	Air a bhith ann airson sin.
But in the real world you have to talk to someone else.	Ach anns an fhìor shaoghal feumaidh tu bruidhinn ri cuideigin eile.
Of any video on this site.	De bhidio sam bith air an làrach seo.
The study found no difference.	Cha do lorg an sgrùdadh diofar sam bith.
Camp.	Campa.
In some cases we obtained data directly from the authors.	Ann an cuid de chùisean fhuair sinn dàta gu dìreach bho na h-ùghdaran.
Enter the code provided.	Cuir a-steach an còd a chaidh a thoirt seachad.
If they lose money, they will go out of business.	Ma chailleas iad airgead, thèid iad a-mach à gnìomhachas.
She wanted to go to work.	Bha i airson a dhol a dh’ obair.
They will not let her see her own son.	Cha leig iad leatha a mac fhèin fhaicinn.
Standing there in front of him, just a few feet away.	Nan seasamh an sin air a bheulaibh, dìreach beagan throighean air falbh.
There had to be a way out of here.	Dh'fheumadh slighe a-mach à seo a bhith ann.
She is very fast.	Tha i gu math luath.
If not, you will fail.	Mur eil, gheibh thu fàilligeadh.
And then one day they stopped.	Agus an uairsin aon latha stad iad.
Don't forget that it starts at seven in the town hall.	Na dìochuimhnich gu bheil e a’ tòiseachadh aig seachd ann an talla a’ bhaile.
A man and a woman, possibly a man and a woman, were talking.	Bha fear agus boireannach, fear is bean 's dòcha, a' bruidhinn.
It was clear he was not moving forward.	Bha e soilleir nach robh e a’ gluasad air adhart.
I got out of the truck and followed him.	Fhuair mi a-mach às an làraidh agus lean mi e.
The whole world was reduced to just the two of us.	Chaidh an saoghal gu lèir a lughdachadh gu dìreach an dithis againn.
His body followed a month later.	Lean a chorp mìos an dèidh sin.
We thought the world was coming to an end.	Bha sinn a’ smaoineachadh gun robh an saoghal a’ tighinn gu crìch.
But he had chosen those things.	Ach bha e air na rudan sin a thaghadh.
He is my new best friend.	Is e mo charaid as fheàrr ùr.
Very good price, good quality.	Prìs fìor mhath, càileachd math.
We have a long way to go.	Tha slighe fhada againn ri dhol.
But it doesn't work.	Ach chan eil e ag obair.
He never finished medical school.	Cha do chrìochnaich e sgoil mheidigeach a-riamh.
This needs some explanation.	Feumaidh seo beagan mìneachaidh.
Especially for women your age.	Gu sònraichte dha boireannaich den aois agad.
Have a basic knowledge of them.	Biodh eòlas bunaiteach agad orra.
But she put it all off, to think about it later.	Ach chuir i an rud gu lèir dheth, airson smaoineachadh air nas fhaide air adhart.
No more of this old stuff.	Chan eil barrachd den t-seann stuth seo.
That changes a lot for the players.	Bidh sin ag atharrachadh gu mòr dha na cluicheadairean.
But you get paid more.	Ach gheibh thu barrachd airgid a phàigheadh.
He finally found it.	Mu dheireadh lorg e e.
You do not have to do this.	Chan fheum thu seo a dhèanamh.
I had some luck.	Bha beagan fortan agam.
Most areas have professional advice.	Tha comhairle proifeasanta aig a’ mhòr-chuid de raointean.
Thirty patients had no history of heart disease.	Cha robh eachdraidh tinneas cridhe aig trithead euslainteach.
You do it for yourself.	Tha thu ga dhèanamh dhut fhèin.
I accepted her.	Ghabh mi rithe.
But some of us are failing.	Ach tha cuid againn a’ fàiligeadh.
Everything would be fine if they stood together.	Bhiodh a h-uile dad gu math ma sheasadh iad ri chèile.
She is the bright sister of a town.	Is i piuthar shoilleir baile.
Everything happened for a reason.	Thachair a h-uile càil airson adhbhar.
It made us laugh.	Thug e oirnn gàire a dhèanamh.
Whether they want to believe that or not.	Co-dhiù a tha iad airson sin a chreidsinn no nach eil.
We have to go back to the street.	Feumaidh sinn a dhol air ais chun t-sràid.
My question remains.	Tha mo cheist fhathast.
He died of his wounds shortly afterwards.	Chaochail e le a leòn beagan ùine às dèidh sin.
To me, it's the thing.	Dhòmhsa, is e an rud a th’ ann.
To find common ground.	Gus talamh cumanta a lorg.
There is no place for things like that.	Chan eil àite ann airson rudan mar sin.
We were at the end of 'terrible things'.	Bha sinn aig deireadh ‘rudan uamhasach’ rudan.
They went to the side, waiting for something.	Chaidh iad chun an taobh, a 'feitheamh ri rudeigin.
We have a community that values ​​education.	Tha coimhearsnachd againn a tha a’ cur luach air foghlam.
We put him to bed last week.	Chuir sinn dhan leabaidh e an t-seachdain sa chaidh.
For the first time, he looked back over his shoulder.	Airson a 'chiad uair, sheall e air ais thairis air a ghualainn.
He started away, but his wife refused to join him.	Thòisich e air falbh, ach dhiùlt a bhean a dhol còmhla ris.
Met men who understood.	Choinnich fir a thuig.
The views from each window are beautiful.	Tha na seallaidhean bho gach uinneag brèagha.
Take another example.	Gabh eisimpleir eile.
She is better now, calm and quiet.	Tha i nas fheàrr a-nis, socair agus sàmhach.
That was just one of the two emergency safety measures.	B’ e sin dìreach aon den dà cheum sàbhailteachd èiginneach.
Spring is my favorite time of the year.	Is e an earrach an t-àm as fheàrr leam den bhliadhna.
There were no problems.	Cha robh duilgheadasan sam bith ann.
They work with me.	Bidh iad ag obair còmhla rium.
His dream was now complete.	Bha an aisling aige a-nis coileanta.
I will research if necessary.	Nì mi rannsachadh ma bhios feum air.
It is a poor country.	Is e dùthaich bhochd a th’ ann.
You took us home.	Thug thu dhachaigh sinn.
That way you are like me.	Air an dòigh sin tha thu mar mise.
I have lost a lot of interest in the class.	Tha mi air ùidh a chall sa chlas gu mòr.
Set aside to dry.	Cuir gu aon taobh airson tiormachadh.
I couldn't think of these two women together.	Cha b’ urrainn dhomh smaoineachadh air an dithis bhoireannach seo còmhla.
We have a small population here.	Tha sluagh beag againn an seo.
It was so obvious at that time.	Bha e cho follaiseach anns an àm sin.
Make stuff.	Dèan stuth.
Only high quality products.	A-mhàin stuthan àrd-ìre.
You are the same as him.	Tha thu mar an ceudna ris.
However, it seems to be achieving only limited success.	Ach, tha e coltach nach eil e a’ coileanadh ach soirbheachas cuibhrichte.
I knew you would come.	Bha fios agam gun tigeadh tu.
There is no time to save his father.	Chan eil ùine ann airson athair a shàbhaladh.
We started the band together.	Thòisich sinn an còmhlan còmhla.
All of it.	A h-uile càil dheth.
They want to feel like you are trying.	Tha iad airson a bhith a 'faireachdainn gu bheil thu a' feuchainn.
If you have high blood pressure, this is a good thing.	Ma tha cuideam fala ort, is e rud math a th’ ann.
You are pregnant.	Tha thu trom.
You sat here.	Shuidh thu an seo.
I will never look back.	Cha toir mi sùil air ais gu bràth.
She arrived and touched a man, but there was no life.	Ràinig i agus bhean i ri fear, ach cha robh beatha ann.
It was nice.	Bha e snog.
Well, she was watching as much as she could while she was cooking.	Uill, bha i a’ coimhead na b’ urrainn dhi fhad ‘s a bha i a’ còcaireachd.
Therefore, the error rate is clear.	Mar sin, tha an ìre ath-bhreithneachaidh mearachd soilleir.
But it is effective.	Ach tha e èifeachdach.
A strong, independent country must govern its own laws.	Feumaidh dùthaich làidir, neo-eisimeileach smachd air a laghan fhèin.
This is very interesting to me.	Tha seo air leth inntinneach dhomh.
No extra charge for you.	Gun chosgais a bharrachd dhut.
They can lift your spirits without making you talk.	Is urrainn dhaibh d’ inntinn a thogail gun toirt ort bruidhinn.
I never said any super.	Cha tuirt mi super sam bith a-riamh.
Most of them were cheap.	Bha a’ mhòr-chuid dhiubh saor.
Probably better than she knew.	Is dòcha nas fheàrr na bha fios aice fhèin.
Now he was gone forever.	A-nis bha e air falbh gu bràth.
It requires massive activity or class.	Feumaidh e gnìomhachd tomadach no clas.
See website for details.	Faic an làrach-lìn airson mion-fhiosrachadh.
My son liked books.	Bu toil le mo mhac leabhraichean.
That is important.	Tha sin cudromach.
He then pointed to the back of a police station.	An uairsin chomharraich e gu cùl stèisean poileis.
Only you can protect and direct it.	Is e dìreach thusa as urrainn a dhìon agus a stiùireadh.
Prices are available in the app.	Tha prìsean rim faighinn san app.
Others brought tears to our eyes.	Thug cuid eile deòir gu ar sùilean.
I needed it to pull me through everything.	Bha feum agam air airson mo tharraing tro gach nì.
If you read the declaration without that claim, it is still complete.	Ma leugh thu an dearbhadh às aonais an tagraidh sin, tha e fhathast coileanta.
There was a table against the far wall.	Bha bòrd an aghaidh a' bhalla as fhaide air falbh.
But the value entered by the user is correct.	Ach tha an luach a chuir an neach-cleachdaidh a-steach ceart.
He did not think that things would get any worse, but they did.	Cha robh e den bheachd gum fàsadh cùisean na bu mhiosa, ach bha sin aca.
So easy and so fast.	Cho furasta agus cho luath.
This can only bring out the best in you as a professional.	Chan urrainn dha seo ach a’ chuid as fheàrr a thoirt a-mach bhuat mar phroifeasanta.
They almost never talked about their families.	Cha mhòr nach do bhruidhinn iad a-riamh mu na teaghlaichean aca.
In the past, it would have been played off.	San àm a dh'fhalbh, bhiodh e air a chluich dheth.
But there is another opinion.	Ach tha beachd eile ann.
Then, apart from religion, there is the issue of image.	An uairsin, air leth bho chreideamh, tha cùis ìomhaigh ann.
But then, it would.	Ach an uairsin, bhiodh e.
No one is as it seems.	Chan eil duine mar a tha e coltach.
Quite simply not.	Gu sìmplidh chan eil.
So, there is no need to think about that city again.	Mar sin, chan eil feum air tuilleadh breithneachadh air a’ bhaile-mhòr sin.
Be careful what you want ?.	Bi faiceallach dè tha thu ag iarraidh?.
They had large families.	Bha teaghlaichean mòra aca.
He did a very good job.	Rinn e obair fìor mhath.
Just understanding the other may not be enough.	Is dòcha nach bi dìreach tuigse air an fhear eile gu leòr.
The direct result is an increase in status.	Is e an toradh dìreach an inbhe àrdachadh.
Most people don't even know that.	Chan eil a’ mhòr-chuid de dhaoine eadhon eòlach air sin.
King v.	Rìgh v.
I have done the same thing myself, in construction, often.	Tha mi air an aon rud a dhèanamh mi-fhìn, ann an togail, gu tric.
I pushed for another ten minutes.	Phut mi airson deich mionaidean eile.
You have to lie better than that.	Feumaidh tu laighe nas fheàrr na sin.
I decided to find out.	Cho-dhùin mi faighinn a-mach.
Written and informed consent was obtained from our patient.	Chaidh cead sgrìobhte agus fiosraichte fhaighinn bhon euslainteach againn.
Tell everyone you know and spread the word.	Innis dhan a h-uile duine as aithne dhut agus sgaoil am facal.
It's very good.	Tha e uabhasach math.
Your army saw that.	Chunnaic an t-arm agad gu sin.
She will not know that he was gone.	Cha bhi fios aice gu robh e air falbh.
The speed is medium.	Tha an astar meadhanach.
It tells a story about everything you wanted that show to be.	Tha e ag innse sgeulachd mu dheidhinn a h-uile dad a bha thu airson gum biodh an taisbeanadh sin.
Black, brown, red or yellow.	Dubh, donn, dearg no buidhe.
No contract is an option.	Chan e roghainn a th’ ann an cùmhnant sam bith.
I got out of my body and stood there, beside him.	Thog mi a-mach às mo chorp agus sheas mi an sin, ri thaobh.
You're done, boys.	Tha thu air a dhèanamh, a bhalaich.
Her mind went back to the night she spent with him.	Chaidh a h-inntinn air ais chun na h-oidhche a chuir i seachad còmhla ris.
It was so comprehensive, it was good to see.	Bha e cho cuimseach, bha e math fhaicinn.
He was thought to have found a way to survive.	Bhathar den bheachd gu robh e air slighe a lorg gu bhith beò.
Move on to the next step when you feel ready.	Gluais air adhart chun ath cheum nuair a tha thu a 'faireachdainn deiseil.
You did not see me scared.	Chan fhaca thu an t-eagal orm.
I have been working on this problem for the last two hours.	Tha mi air a bhith ag obair air an duilgheadas seo airson an dà uair a thìde mu dheireadh.
The evening meal.	Am biadh feasgair.
What they need is a game plan, system, map.	Is e na tha a dhìth orra plana geama, siostam, mapa.
How will it be shown? 	Ciamar a thèid a shealltainn?
.	.
An old rock song was playing.	Bha seann òran roc a’ cluich.
Sometimes we return stuff.	Uaireannan bidh sinn a 'tilleadh stuth.
Which works for me.	A tha ag obair dhòmhsa.
Oh, he said.	O, thuirt e.
Sorry, it is a fact of life.	Duilich, is e fìrinn beatha a th’ ann.
The only right question.	An aon cheist cheart.
They were out of breath when they returned to the car.	Bha iad a-mach às an anail nuair a thill iad dhan chàr.
I could definitely use one more bedroom.	B’ urrainn dhomh gu cinnteach aon seòmar-cadail eile a chleachdadh.
No further details have been provided yet, including location.	Cha deach tuilleadh fiosrachaidh a thoirt seachad fhathast, a’ toirt a-steach àite.
They had to prepare the world.	Dh'fheumadh iad an saoghal ullachadh.
We are very well gone.	Tha sinn glè mhath air falbh.
He did just that.	Cha do rinn e ach sin.
A free man will not win the blue enemy.	Cha choisinn duine saor an nàmhaid gorm.
He turned and went back to his desk.	Thionndaidh e agus chaidh e air ais chun deasg aige.
Some say it can't be done.	Tha cuid ag ràdh nach gabh a dhèanamh.
I will write it to you.	sgrìobhaidh mi dhuibh e.
I was in the local paper once.	Bha mi anns a’ phàipear ionadail uair.
She gave him a baby every year.	Thug i leanabh dha a h-uile bliadhna.
And those who follow you will do it in classes.	Agus nì an fheadhainn a leanas thu e ann an clasaichean.
It's stressful for me.	Tha e na chuideam air m’ inntinn.
So we understand each other.	Mar sin tha sinn a 'tuigsinn a chèile.
They like to have the whole town burned down.	Is toigh leotha a bhith air am baile gu lèir a losgadh sìos.
The subject of this exhibition is space science.	Is e cuspair an taisbeanaidh seo saidheans fànais.
That is clearly going to change over time.	Tha e soilleir gun atharraich sin thar ùine.
We were no longer a team.	Cha robh sinn nar sgioba tuilleadh.
There are seven important games to go.	Tha seachd geamannan cudromach ri dhol.
They finally separated later in the year.	Dhealaich iad mu dheireadh nas fhaide air adhart sa bhliadhna.
The world can change very quickly whenever it wants.	Faodaidh an saoghal atharrachadh gu math luath nuair a thogras e.
However, some things work for him.	Ach, tha cuid de rudan ag obair dha.
Very hot during the night.	Gu math teth tron ​​oidhche.
We learn things.	Bidh sinn ag ionnsachadh rudan.
This is the first step in doing so.	Is e seo a’ chiad cheum gu sin a dhèanamh.
He took us there.	Thug e an sin sinn.
I thought it was just a few.	Bha mi a’ smaoineachadh nach robh ann ach beagan.
I am happy when the season is over.	Tha mi toilichte nuair a tha an seusan seachad.
I have bigger dreams.	Tha aislingean nas motha agam.
They can be a lot of fun.	Faodaidh iad a bhith gu math spòrsail.
Three issues are considered in detail.	Thathas a’ beachdachadh gu mionaideach air trì cùisean.
Yes, he said, 'they have no side'.	Bha, thuirt e, 'chan eil taobh' aca.
If the accused has no knowledge.	Ma tha an neach fo chasaid gun eòlas.
And this is what they did.	Agus seo na rinn iad.
Once you saw it there and you knew it.	Aon uair 's gum faca tu an sin e agus bha fios agad.
They shared a phone call.	B’ ann airson fòn a bha iad a’ roinn eatorra.
Nobody wanted them.	Cha robh duine gan iarraidh.
However, knowledge is power.	Ach, tha eòlas cumhachd.
And they looked foolish in their eyes.	Agus bha coltas gòrach orra nan sùilean.
It was hard to know for sure.	Bha e duilich fios a bhith cinnteach.
And more.	Agus barrachd.
At this stage in his career he never had that opportunity.	Aig an ìre seo na dhreuchd cha robh an cothrom sin a-riamh aige.
They are as good as the ones we have at school.	Tha iad cho math ris an fheadhainn a th’ againn san sgoil.
We shook hands and said we would never fight again.	Chrath sinn làmhan agus thuirt sinn nach sabaid sinn tuilleadh.
He's dead to me.	Tha e marbh dhomh.
No, it's not his voice, it's my ear.	Chan e, chan e a ghuth a th’ ann, is e mo chluas a th’ ann.
I would replace him.	Bhithinn a’ dol na àite.
I make energy.	Bidh mi a’ dèanamh lùth.
They cannot be, he thought, because there is no future for anyone yet.	Chan urrainn dhaibh a bhith, shaoil ​​​​e, leis nach eil àm ri teachd duine ann fhathast.
She was getting better, she hoped, at keeping her thoughts to herself.	Bha i a’ fàs na b’ fheàrr, bha i an dòchas, air a smuaintean a chumail rithe fhèin.
But he will never get over it.	Ach chan fhaigh e a-riamh seachad.
Another woman did not seem to be capable.	Cha robh coltas gun robh boireannach eile comasach.
Or any number of decisions made with a wide variety of characters.	No àireamh sam bith de cho-dhùnaidhean air an dèanamh le measgachadh farsaing de charactaran.
I appreciate the comments.	Tha mi a’ cur luach air na beachdan.
No more animals died during the recovery period.	Cha do bhàsaich beathaichean a bharrachd san ùine ath-bheothachaidh.
It was an interesting experience.	B’ e eòlas inntinneach a bh’ ann.
He has to stick to his plan.	Feumaidh e cumail ris a’ phlana aige.
But you did not have to walk back here.	Ach cha robh agad ri coiseachd air ais an seo.
Some days are just like that.	Tha cuid de làithean dìreach mar sin.
I will be your only contact.	Bidh mi mar an aon neach-conaltraidh agad.
You can't escape them.	Chan urrainn dhut teicheadh ​​​​orra.
The room was warm by the fire.	Bha an seòmar blàth leis an teine ​​a’ dol.
Now play it back and listen.	A-nis cluich air ais e agus èist.
She falls in love.	Tha i a' tuiteam ann an gaol.
Most of these men have never been heard of again.	Cha chualas a’ mhòr-chuid de na fir sin a-riamh tuilleadh.
But maybe there is a better idea.	Ach is dòcha gu bheil beachd nas fheàrr.
It was not right in itself.	Cha robh e ceart ann fhèin.
We have, in fact, taken every step.	Tha sinn dha-rìribh, mar sin, air a h-uile ceum a ghabhail.
Price and was told off.	Price agus chaidh innse dheth.
I did it myself first.	Rinn mi mi fhìn e an toiseach.
It’s not just about sexual appeal anymore.	Chan eil e dìreach mu dheidhinn tagradh gnèitheasach nas motha.
I never made it.	Cha do shoirbhich leam a-riamh a ruighinn.
None of this feels like a good choice.	Chan eil gin dhiubh sin a’ faireachdainn mar roghainn math.
How impossible it is to describe the taste of food.	Cho do-dhèanta ‘s a tha e blasad bìdh a mhìneachadh.
Take your stand.	Gabh do sheasamh.
All eyes turned to him.	Thionndaidh a h-uile sùil thuige.
We are just scared.	Tha sinn dìreach fo eagal.
I could do nothing bad.	Cha b' urrainn dhomh dad dona a dhèanamh.
I was delighted to take on this challenge.	Bha mi air leth toilichte gabhail ris an dùbhlan seo.
As they are then.	Mar a tha iad aig an àm sin.
Unfortunately, the fight is not over yet.	Gu mì-fhortanach, chan eil an t-sabaid seachad fhathast.
Anything that will take it out of our lives forever.	Rud sam bith a bheir e a-mach às ar beatha gu bràth.
He likes to be in the middle.	Is toigh leis a bhith sa mheadhan.
You don't like it, unfortunately you still have to use it.	Cha toil leat e, gu mì-fhortanach feumaidh tu a chleachdadh fhathast.
You must make a specific request.	Feumaidh tu iarrtas sònraichte a thoirt seachad.
Mix well and season with salt and pepper to taste.	Measgachadh gu math agus ràithe le salann is piobar gu blas.
You can see the claims they made there.	Chì thu na tagraidhean a rinn iad an sin.
Looks like we can do something about it.	Tha e coltach gun urrainn dhuinn rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
Here she was closer to comfort.	An seo bha i nas fhaisge air cofhurtail.
But if it is not so.	Ach mura h-eil e mar sin.
Take action within the conversation.	Dèan gnìomh taobh a-staigh a’ chòmhraidh.
For the first time, they were targeting me.	Airson a’ chiad uair, bha iad ag amas orm.
It is run by a man.	Tha e air a ruith le fear.
They were also asked if they had a gym and confirmed.	Chaidh faighneachd dhaibh cuideachd an robh seòmar eacarsaich aca agus dhearbh iad.
It's too informative.	Tha e cus fiosrachaidh.
So someone is going to get another great deal.	Mar sin tha cuideigin gu bhith a’ faighinn cùmhnant sàr-mhath eile.
Then he and his men left.	An uairsin dh'fhalbh e fhèin agus a dhaoine.
I couldn't look after her.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead às a dèidh.
I went for it.	Chaidh mi air a shon.
The camera is not a character in the scene.	Chan eil an camara na charactar san t-sealladh.
These studies should be understood in the appropriate context.	Bu chòir na sgrùdaidhean sin a thuigsinn anns a’ cho-theacsa iomchaidh.
I think this just depends on the horse itself.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil seo dìreach an urra ris an each fhèin.
We are changing, growing, growing.	Tha sinn ag atharrachadh, a 'fàs, a' fàs.
I couldn't force myself to do it.	Cha b 'urrainn dhomh toirt orm fhìn a dhèanamh.
It took two days to complete the interview.	Thug e dà latha airson an agallamh a chrìochnachadh.
Not just to beat it.	Chan e dìreach airson a bhualadh.
The game was no longer called Survival.	Cha b’ e Survival ainm a’ gheama tuilleadh.
Not so with short stories.	Chan ann mar sin le sgeulachdan goirid.
Use pictures of things you, your family have seen and done.	Cleachd dealbhan de rudan a chunnaic agus a rinn thu, thu fhèin, do theaghlach.
Check out the day.	Thoir sùil air an latha.
I had talked about it with my sister.	Bha mi air bruidhinn mu dheidhinn le mo phiuthar.
He would not lose the advantage again.	Cha chailleadh e am buannachd tuilleadh.
You just have to have a good time.	Chan eil agad ach deagh àm a bhith agad.
Application rates did not differ significantly across age groups.	Cha robh ìrean tagraidh gu math eadar-dhealaichte thar bhuidhnean aoise.
One thing meant another.	Bha aon rud a’ ciallachadh an rud eile.
Exercises of all kinds are helpful.	Tha eacarsaich de gach seòrsa feumail.
None of them ever come here to trouble us.	Chan eil gin dhiubh a-riamh a 'tighinn an seo gus ar trioblaid.
Don't make me kill you.	Na toir orm do mharbhadh.
They go on and on as they get more detailed.	Bidh iad a 'dol air adhart agus air adhart mar a tha iad a' faighinn nas mionaidiche.
You walked into it with your eyes open.	Choisich thu a-steach dha le do shùilean fosgailte.
I have a lot of respect for him.	Tha mòran spèis agam dha.
There was something wrong with them.	Bha rudeigin ceàrr orra.
But it goes deeper than that.	Ach tha e nas doimhne na sin.
He offered to come and take me.	Thairg e tighinn agus mo thoirt.
I rarely need to size up or down.	Is ann ainneamh a dh'fheumas mi meud suas no sìos.
Death is a throwaway, at least in the short term.	Tha am bàs air a thilgeil, sa gheàrr-ùine co-dhiù.
Another then appeared, slightly older, doing the same on his right.	Nochd fear eile an uairsin, beagan na bu shine, a’ dèanamh an aon rud air a làimh dheis.
The king was his second father.	Bha 'n righ mar dhara athair dha.
We can't say this.	Chan urrainn dhuinn seo a ràdh.
They are ready.	Tha iad deiseil.
There was a small hotel around the corner.	Bha taigh-òsta beag timcheall air an oisean.
We have lost a whole lot for the rest.	Tha sinn air call iomlan airson a’ chòrr.
Anyway, that's what my mother told me.	Co-dhiù, is e sin a thuirt mo mhàthair rium.
He just knows it.	Tha e dìreach eòlach air.
It's easy to do.	Tha e furasta a dhèanamh.
He lives in a flat just down the road from the habit.	Tha e a’ fuireach ann am flat dìreach sìos an rathad bhon chleachdadh.
She was incredible.	Bha i do-chreidsinneach.
This man could not read.	Cha b’ urrainn don duine seo leughadh.
I had done nothing to make her think that.	Cha robh mi air dad a dhèanamh gus toirt oirre smaoineachadh sin.
Don't answer if you are not sure how you are feeling.	Na freagair mura h-eil thu cinnteach ciamar a tha thu a’ faireachdainn.
However, it would take a long time.	A dh’ aindeoin sin, bheireadh e ùine gu math fada.
He had done a good job.	Bha e air obair mhath a dhèanamh.
In the following, we list the most commonly used.	Anns na leanas, tha sinn a 'liostadh an fheadhainn as motha a chleachdar.
I think this is my favorite post, then.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e seo am post as fheàrr leam, ma-thà.
It was good wine.	’S e fìon math a bh’ ann.
I do not remember.	Chan eil cuimhne agam.
You could die from the heat.	Dh'fhaodadh tu bàsachadh bhon teas.
I knew these people for over two years.	Bha mi eòlach air na daoine sin airson còrr air dà bhliadhna.
It was as if she was never gone.	Bha e mar gum biodh i riamh air falbh.
Street lights were not lit.	Cha deach solais sràide a losgadh.
We will not let them go with him any longer.	Cha leig sinn leotha falbh leis nas fhaide.
Organized five performances for the season.	A chuir air dòigh còig taisbeanaidhean airson an t-seusain.
And their lips.	Agus am bilean.
I had to request his file to find it.	B’ fheudar dhomh am faidhle aige iarraidh airson sin a lorg.
She did not want to go.	Cha robh i airson a dhol.
This is one reason why we need to move quickly.	Is e seo aon adhbhar gum feum sinn gluasad gu sgiobalta.
He did not have the heart to tell her to be quiet.	Cha robh an cridhe aige innse dhi a bhith sàmhach.
It was just like oil and water back then.	Bha e dìreach mar ola agus uisge air ais an uairsin.
The subject matter is important.	Tha an cuspair cudromach.
So you help people.	Mar sin bidh thu a’ cuideachadh dhaoine.
If it is made home.	Ma tha i air a dhèanamh dhachaigh.
This information is not a complete description of benefits.	Chan eil am fiosrachadh seo na thuairisgeul iomlan air sochairean.
It was not a big deal, it was just a part of life.	Cha b’ e gnothach mòr a bh’ ann, cha robh ann ach pàirt de bheatha.
So that is not a fair comparison.	Mar sin chan e coimeas cothromach a tha sin.
No one has a reason to be by his side.	Chan eil adhbhar aig duine a bhith taobh ris.
I was not very worried about credit hours at that time.	Cha robh dragh mòr orm mu uairean creideis aig an àm sin.
You are here with me.	Tha thu an seo còmhla rium.
It's very strange.	Tha e uabhasach neònach.
So they grabbed her to try and get her to talk.	Mar sin rug iad oirre gus feuchainn ri toirt oirre bruidhinn.
Signed in the bottom right hand corner.	Air a shoidhnigeadh san oisean gu h-ìosal air an làimh dheis.
God set the time of my death.	Shuidhich Dia àm mo bhàis.
Plenty of food and games.	Gu leòr de bhiadh is de gheamannan.
It was good to be out among them.	Bha e math a bhith a-muigh nam measg.
She asked him what he was learning.	Dh'fhaighnich i dha dè a bha e ag ionnsachadh.
You don't have to worry about anything.	Chan eil dragh ort mu dheidhinn dad.
She is never angry.	Chan eil i a-riamh feargach.
As you know, it's an old house.	Mar a tha fios agad, ’s e seann taigh a th’ ann.
I saw it as a way to meet other women.	Chunnaic mi e mar dhòigh air coinneachadh ri boireannaich eile.
She heard a voice deeper than the ear.	Chuala i guth na bu doimhne na cluais.
She had dark skin.	Bha craiceann dorcha oirre.
I grew up around my dad's soldiers.	Bha mi air fàs suas timcheall air saighdearan m’ athar.
It is for a direct purpose.	Tha e airson adhbhar dìreach.
I have lost some weight, and that may have helped too.	Tha mi air beagan cuideam a chall, agus is dòcha gun do chuidich sin cuideachd.
You can try this on your own.	Faodaidh tu feuchainn air seo leat fhèin.
It was no different with friends and family.	Cha robh e gu tur eadar-dhealaichte le caraidean is teaghlach.
This makes communication a more powerful tool.	Tha seo a’ dèanamh conaltradh na inneal nas cumhachdaiche.
It's down to the lowest facts.	Tha e sìos gu na fìrinnean as ìsle.
All that is left is grain.	Chan eil air fhàgail ach gràin.
Leave the country.	Fàg an dùthaich.
I don’t worry about anything.	Chan eil dragh agam mu rud sam bith.
This was done for the patient group only.	Chaidh seo a dhèanamh airson a’ bhuidheann euslaintich a-mhàin.
Nothing to see, no open water, nothing.	Chan eil dad ri fhaicinn, gun uisge fosgailte, gun dad.
Answer back with facts.	Freagair air ais le fìrinn.
It helps you to notice.	Bidh e gad chuideachadh gus mothachadh.
This appeal will be treated as a closed case.	Thèid dèiligeadh ris an ath-thagradh seo mar chùis dùinte.
In this day and age, one video is no longer good enough.	Anns an latha agus an aois seo, chan eil aon bhidio math gu leòr tuilleadh.
Correct the course and solve the problem.	Ceartaich an cùrsa agus faigh fuasgladh air an duilgheadas.
They were just practical.	Bha iad dìreach practaigeach.
You then repeat the unknown word back to them as a question.	Bidh thu an uairsin ag ath-aithris am facal neo-aithnichte air ais thuca mar cheist.
No support is the best option.	Chan e taic sam bith an roghainn as fheàrr.
If we do not do that, we will never gain the trust.	Mura dèan sinn sin, chan fhaigh sinn gu bràth an earbsa.
It was exactly the same as usual indeed.	Bha e dìreach an aon rud ris an àbhaist gu dearbh.
The bag is well built and value for money.	Tha am baga air a dheagh thogail agus luach an airgid.
He said it was too late.	Thuirt e gu robh e ro fhadalach.
They found the bodies of a young boy and his little sister.	Lorg iad cuirp balach òg agus a phiuthar bheag.
But that would be just silly.	Ach bhiodh sin dìreach gòrach.
He had been so quiet that she took his support.	Bha e air a bhith cho sàmhach 's gun do ghabh i mar thaic ris.
There is a church now.	Tha eaglais ann a nis.
It was about nine or ten months.	Bha e mu naoi no deich mìosan.
All his teeth.	A fhiaclan uile.
No one is going to show up and eat.	Chan eil duine gu bhith a’ nochdadh agus ag ithe am biadh.
I have never had a horse with so much natural ability.	Cha robh each agam riamh le uiread de chomas nàdurra.
The complainant did not respond.	Cha do chuir an neach-gearain freagairt a-steach.
With a lot of trouble following it back.	Le tòrr trioblaid ga leantainn air ais.
I want to know what happened.	Tha mi airson faighinn a-mach dè thachair.
Use time while present with you.	Cleachd ùine fhad ‘s a tha e an làthair còmhla riut.
He could no longer meet his old friends.	Cha b’ urrainn dha coinneachadh ri a sheann charaidean tuilleadh.
But he wants her to know what's going to happen.	Ach tha e ag iarraidh gum bi fios aice dè tha dol a thachairt.
He sat in the snow as if he had been put in it.	Shuidh e san t-sneachda mar gum biodh e air a chuir ann.
Type is related to value rather than expression.	Tha seòrsa co-cheangailte ri luach seach abairt.
We could never stand apart.	Cha b’ urrainn dhuinn a-riamh seasamh bho chèile.
They should have a good life.	Bu chòir dhaibh beatha mhath a bhith aca.
These things are easy for them.	Tha na rudan seo furasta dhaibh.
He knew this was the test.	Bha fios aige gur e seo an deuchainn.
This is not her will.	Chan e seo a toil.
The journey is beautiful.	Tha an turas àlainn.
But this is only the last part of the story.	Ach chan eil an seo ach am pàirt mu dheireadh den sgeulachd.
If she can prove it, that's a big deal.	Mas urrainn dhi a dhearbhadh, is e rud mòr a tha sin.
No real research has ever been done.	Chan eil fìor rannsachadh a-riamh air a dhèanamh.
They were supposed to spend ten days together.	Bha còir aca deich latha a chur seachad còmhla.
Not me.	Chan i mise.
However, you still need to keep your digital security in mind.	Ach, feumaidh tu fhathast do thèarainteachd didseatach a chumail nad inntinn.
So it was sweet.	Mar sin bha e milis.
There will be many others who will not think.	Bidh mòran eile ann nach smaoinich.
They're talking to me.	Tha iad a' bruidhinn orm.
I had read that correctly.	Bha mi air sin a leughadh ceart.
Most importantly, it did not mention any publication I might have.	Nas cudromaiche, cha tug e iomradh sam bith air an fhoillseachadh a dh’ fhaodadh a bhith agam.
There is another history.	Tha eachdraidh eile.
Figure, that is.	Figear, is e sin.
You will not sleep.	Cha chaidil thu.
He soon returned.	Cha b’ fhada gus an do thill e.
It can make a big difference.	Faodaidh e diofar mòr a dhèanamh.
I want it soon.	Tha mi ga iarraidh a dh'aithghearr.
So they will be silent.	Mar sin bidh iad sàmhach.
Everything he has.	A h-uile càil aige.
Before your time, of course.	Ron àm agad, gu dearbh.
I don't have to talk about money.	Chan fheum mi a bhith a’ bruidhinn airgead.
I could hardly run fast enough around their home.	Is gann gum b’ urrainn dhomh ruith luath gu leòr timcheall taobh an dachaigh aca.
It's time to have a voice.	Tha an t-àm ann guth a bhith againn.
It is the only way to win.	Is e an aon dòigh air buannachadh.
She did not stop.	Cha do stad i.
She really needed to keep her emotions locked away and stay professional.	Dh'fheumadh i dha-rìribh a faireachdainnean a chumail glaiste air falbh agus fuireach proifeasanta.
And for now, that's what we need to do.	Agus an-dràsta is e sin a dh'fheumas sinn a dhèanamh dha.
We learn every day and through every relationship.	Bidh sinn ag ionnsachadh a h-uile latha agus tro gach dàimh.
No, he didn't even ask.	Chan e, cha do dh'fhaighnich eadhon.
I wonder how they do it.	Tha e na iongnadh dhomh mar a bhios iad ga dhèanamh.
Research methods.	Dòighean sgrùdaidh.
But again, this is not because they are stupid.	Ach a-rithist, chan eil seo air sgàth gu bheil iad gòrach.
Always better yourself.	An-còmhnaidh nas fheàrr thu fhèin.
We were ready for them.	Bha sinn deiseil air an son.
It does.	A nì e.
It's just not a good use of their time.	Chan e dìreach feum math den ùine aca a th’ ann.
And then we had to keep fighting.	Agus an uairsin bha againn ri cumail a’ sabaid.
Probably yes, but.	Is dòcha gu robh, ach.
Some would be angry, some would feel nothing, some would laugh.	Bhiodh cuid feargach, bhiodh cuid a’ faireachdainn gun dad, bhiodh cuid a’ gàireachdainn.
It was not done that way.	Cha deach a dhèanamh mar sin.
See as she could, she could not get off the floor.	Feuch mar a dh' fhaodadh i, cha b' urrainn i eirigh bhàrr an ùrlair.
But two things are clear.	Ach tha dà rud soilleir.
It was not particularly quiet.	Cha robh e gu sònraichte sàmhach.
The minutes of the last meeting were read and approved.	Chaidh geàrr-chunntas na coinneimh mu dheireadh a leughadh agus aontachadh.
There was a very good crowd.	Bha sluagh fìor mhath ann.
And that was only really in the last year.	Agus cha robh sin ach ann an da-rìribh anns a’ bhliadhna mu dheireadh.
Exercise will correct that.	Ceartaichidh eacarsaich sin.
It was much easier to go from two to three.	Bha e mòran na b’ fhasa a dhol bho dhà gu trì.
The following instructions will help.	Cuidichidh an stiùireadh a leanas.
We followed, working side by side in silence.	Lean sinn, ag obair taobh ri taobh ann an sàmhchair.
The people did not seem to notice them.	A rèir choltais cha do mhothaich na daoine iad.
He can no longer protect us.	Chan urrainn dha ar dìon tuilleadh.
And he was married.	Agus bha e pòsta.
Here, my friends, is the answer.	Seo, mo charaidean, am freagairt.
He was scared.	Bha e a’ faireachdainn eagal.
In some days, there was not enough food on the table.	Beagan làithean, cha robh biadh gu leòr air a’ bhòrd.
Because it's kind of true.	Seach gu bheil e seòrsa de fhìor.
The key is to use the current version.	Is e am prìomh rud an tionndadh làithreach a chleachdadh.
Data was analyzed using content analysis.	Chaidh dàta a mhion-sgrùdadh a’ cleachdadh mion-sgrùdadh susbaint.
You are absolutely his kind.	Tha thu gu tur an seòrsa aige.
The only way they can turn people back is to kill them.	Is e an aon dòigh anns an urrainn dhaibh daoine a thionndadh air ais a mharbhadh.
Understanding that will save me a lot of time.	Sàbhalaidh tuigse sin tòrr ùine dhomh.
This one really takes it home.	Tha am fear seo dha-rìribh ga thoirt dhachaigh.
Maybe she was tired of it.	Is dòcha gu robh i sgìth dheth.
No one has asked me to see her today.	Chan eil duine air iarraidh orm a faicinn an-diugh.
I hope no one has a problem leaving comments.	Tha mi an dòchas nach eil duilgheadas aig duine beachdan fhàgail.
He has to let go.	Feumaidh e a leigeil air falbh.
That's why he gave her up.	Sin as coireach gun tug e suas i.
My response came only a few days later.	Cha tàinig mo fhreagairt ach beagan làithean às deidh sin.
He called the police.	Chuir e fios air na poileis.
It just wasn’t that bad.	Dìreach cha robh e cho dona.
I do not know where they get it from.	Chan eil fios agam cò às a tha iad ga fhaighinn.
As the whole window moves.	Mar a tha an uinneag gu lèir a 'gluasad.
But of course it didn't matter.	Ach gu dearbh cha robh e gu diofar.
The overall build is excellent.	Tha an togail iomlan sàr-mhath.
And there can be consequences for that.	Agus faodaidh builean a bhith ann air sin.
No one asked him.	Cha do dh'fhaighnich duine dha.
I had never noticed it before.	Cha do mhothaich mi a-riamh e roimhe.
It was the only business in town.	B’ e seo an aon ghnìomhachas sa bhaile.
Play your game, have fun.	Cluich do gheama, faigh spòrs.
Others, on the other hand, are the original children of the earth.	Tha cuid eile, air an làimh eile, nan clann tùsail den talamh.
I will not sell.	Cha reic mi.
And so you should.	Agus mar sin bu chòir dhut.
Remove it.	Thoir air falbh e.
It must be running late.	Feumaidh gu bheil i a’ ruith fadalach.
So would she again.	Mar sin bhiodh i a-rithist.
Which form of elements to use.	Dè an cruth eileamaidean a chleachdadh.
These choices don't happen much anymore.	Chan eil na roghainnean sin a’ tachairt mòran tuilleadh.
The books are well kept.	Tha na leabhraichean air an deagh chumail.
Each has a few hundred thousand views.	Tha beagan cheudan mìle sealladh aig gach fear.
Read more and get to know us !.	Leugh tuilleadh agus cuir eòlas oirnn!.
I wanted to run street life.	Bha mi airson beatha na sràide a ruith.
It is natural to want a man and a family.	Tha e nàdarra a bhith ag iarraidh fear agus teaghlach.
She had to go inside.	B’ fheudar dhi a dhol a-steach.
The court.	Bidh a’ chùirt.
In fact, the opposite is happening now.	Gu dearbh bidh a chaochladh a-nis a’ tachairt.
But he was never successful in finding work.	Ach cha do shoirbhich leis a-riamh obair fhaighinn.
I want the baby.	Tha mi ag iarraidh an leanabh.
And the garden was empty.	Agus bha an gàrradh falamh.
Other terms that are sometimes used for the same concept are table and structure.	Is e teirmean eile a thathas a’ cleachdadh uaireannan airson an aon bhun-bheachd clàr agus structar.
We were very happy to help.	Bha sinn air leth toilichte an cuideachadh.
Very happy so far.	Gu math toilichte gu ruige seo.
She was today.	Bha i an-diugh.
This is very powerful data.	Is e dàta fìor chumhachdach a tha seo.
I did not want to die.	Cha robh mi airson bàsachadh.
It didn't take long.	Cha deach e fada.
Minutes at a time.	Mionaid aig aon àm.
He had too much money.	Bha cus airgid aige.
It is, however.	Tha, ge-tà,.
You would not see them.	Chan fhaiceadh tu iad.
My whole life changed in a minute or two.	Dh’atharraich mo bheatha gu lèir ann am mionaid no dhà.
It felt fresh.	Bha e a’ faireachdainn ùr.
Call me as soon as you can get in.	Cuir fòn thugam cho luath ‘s a gheibh thu a-steach.
The things she did and he hated it.	Na rudan a rinn i agus bha gràin aige air.
The equipment is special.	Tha an uidheamachd sònraichte.
It makes you care about the people involved.	Tha e a’ toirt ort cùram a ghabhail mu na daoine a tha an sàs ann.
I hate what he does to everything we can be.	Tha gràin agam air na tha e a’ dèanamh air a h-uile dad a dh’ fhaodadh sinn a bhith.
Someone should be outside.	Bu chòir cuideigin a bhith a-muigh.
I introduce it below.	Bidh mi ga thoirt a-steach gu h-ìosal.
Also understand that tax increases are needed at this time.	Tuig cuideachd gu bheil feum air àrdachadh chìsean aig an àm seo.
You get another one, so your situation is where they intersect.	Gheibh thu fear eile, agus mar sin do shuidheachadh far a bheil iad a’ dol tarsainn.
What else can she do.	Dè eile as urrainn i.
Kind of like out of it.	Seòrsa de leithid a-mach às.
Now it's like seconds.	A-nis tha e coltach ri diogan.
He looked at me and read my mind.	Thug e sùil orm agus leugh e m’ inntinn.
I wonder if he ever got it.	Saoil an d’ fhuair e a-riamh e.
The first time he was in hospital for three months.	A’ chiad uair a bha e san ospadal airson trì mìosan.
And it was not about to start now.	Agus cha robh e mu dheidhinn tòiseachadh a-nis.
I knew someone in the same situation.	Bha mi eòlach air cuideigin san aon suidheachadh.
This goes out of hand.	Tha seo a’ dol a-mach à làimh.
And that was just the beginning.	Agus cha robh an sin ach toiseach.
Not the vs.	Chan e an vs.
There was so much to learn.	Bha uiread ri ionnsachadh.
Give me your opinion.	Thoir dhomh do bheachd.
He has stopped asking why.	Tha e air stad a bhith a’ faighneachd carson.
Sometimes they worry about what the present has brought.	Aig amannan bidh dragh orra mu na thug an latha an-diugh.
Which we will provide below.	A bheir sinn seachad gu h-ìosal.
I just know this.	Tha mi dìreach eòlach air seo.
You would stand and look at them through the glass of the case.	Sheasadh tu agus choimheadadh tu iad tro ghloine na cùise.
My own body temperature.	An teòthachd bodhaig agam fhìn.
Then it got worse.	An uairsin dh'fhàs i na bu mhiosa.
I am trying to find the best approach.	Tha mi a’ feuchainn ris an dòigh-obrach as fheàrr a lorg.
There were two.	Bha dithis ann.
It's a lovely size to eat out of hand.	Tha e na mheudachd àlainn airson ithe a-mach à làimh.
He finally looks happy.	Tha e mu dheireadh a 'coimhead toilichte.
You are the only one we know.	Is tusa an aon fhear as aithne dhuinn.
All three enjoy the meal.	Tha am biadh a’ còrdadh ris an triùir aca.
People come to the games to watch the children play.	Bidh na daoine a’ tighinn gu na geamannan a choimhead a’ chlann a’ cluich.
It seems to me that he clearly did.	Tha e coltach rium gu bheil e soilleir gun do rinn.
He can't get away with it.	Chan fhaigh e air falbh leis.
For me, sex has become my habit.	Dhòmhsa, tha gnè air a bhith na chleachdadh agam.
You were the first to ignore them.	Bu tusa a’ chiad neach nach tug a-steach dhaibh.
That would be the third one.	Bhiodh sin an treas fear.
Love is a decision.	Is e co-dhùnadh a th’ ann an gaol.
I can't tell you what.	Chan urrainn dhomh innse dhut dè.
How quickly she could not see.	Cho sgiobalta cha b’ urrainn dhi fhaicinn.
Look the other way, so to speak.	Seall an taobh eile, mar sin a bhruidhinn.
Talk to each other out of character about your plans.	Bruidhinn ri chèile a-mach à caractar mu na planaichean agad.
Since it is not far away.	Leis nach eil e fada air falbh.
In that sense it has been good enough.	Anns an t-seagh sin tha e air a bhith math gu leòr.
Imagine if we didn't have those.	Smaoinich mura robh iad sin againn.
She looked back quickly, but there was no one behind her.	Sheall i air ais gu sgiobalta, ach cha robh duine air a cùlaibh.
It costs more money and takes longer.	Tha e a’ cosg barrachd airgid agus bheir e nas fhaide.
Settle in a warm place.	Suidhich ann an àite blàth.
Even life itself.	Fiù 's beatha fhèin.
It does nothing.	Chan eil e a’ dèanamh dad.
It is not difficult to guess who.	Chan eil e doirbh tomhas cò.
These terms are easy to understand.	Tha na teirmean sin furasta an tuigsinn.
You have needs.	Tha feumalachdan agad.
We may look like that at first, but know us.	Is dòcha gu bheil sinn a’ coimhead mar sin an toiseach, ach cuir eòlas oirnn.
Or at another time.	No aig àm eile.
But today they were stopping that for good.	Ach an-diugh bha iad a’ cur stad air sin airson math.
And then write a review.	Agus an uairsin sgrìobh lèirmheas.
It is not known where the other days went.	Chan eil fhios càit an deach na làithean eile.
He did another great play coming across the middle.	Rinn e dealbh-chluich mòr eile a’ tighinn tarsainn air a’ mheadhan.
You will also need a private key.	Feumaidh tu iuchair phrìobhaideach cuideachd.
Most of my symptoms.	Tha a’ mhòr-chuid de na comharraidhean agam.
She had to stop once and go to the bathroom.	Dh'fheumadh i stad aon turas agus a dhol dhan taigh-ionnlaid.
But she made me resolute.	Ach rinn i diongmhalta mi.
The things you are thinking of talking about.	Na rudan a tha thu a 'smaoineachadh a bhith a' bruidhinn.
I checked next door but there seemed to be no movement.	Thug mi sùil an ath dhoras ach cha robh coltas ann gun robh gluasad sam bith ann.
So there is no hope of sleep at that time.	Mar sin chan eil dòchas cadail aig an àm sin.
Keeping me young.	A 'cumail mi òg.
The kind of person who enjoys watching other people play games.	An seòrsa dhaoine a tha dèidheil air a bhith a’ coimhead dhaoine eile a’ cluich gheamannan.
I looked around but it was still gone.	Choimhead mi mun cuairt ach cha robh sgeul air fhathast.
I just don’t want to.	Chan eil mi dìreach ag iarraidh.
Returning now, things have changed.	A’ tilleadh a-nis tha cùisean air atharrachadh.
The format he chose was great.	Bha an cruth a thagh e mòr.
Our explanation is as follows.	Tha ar mìneachadh mar a leanas.
I'm sure of that.	Tha mi cinnteach às a sin.
It felt familiar, even right.	Bha e a’ faireachdainn eòlach, ceart eadhon.
That's something.	Sin rud.
And it's more like it.	Agus tha barrachd coltach ris.
I just have to put it together.	Feumaidh mi dìreach a chur còmhla.
I want to hide.	Tha mi airson falach.
Be prepared to accept it for a moment no matter what feelings you find inside.	Bi deiseil airson gabhail ris airson mionaid ge bith dè na faireachdainnean a lorgas tu a-staigh.
This is a marginal issue.	Is e cùis iomall a tha seo.
And certainly not by accident in your own home.	Agus gu cinnteach chan ann le tubaist nad dhachaigh fhèin.
No one is saying that.	Chan eil duine ag ràdh sin.
Just like death, land came into view.	Dìreach mar a bha e coltach ri bàs, thàinig tìr ann an sealladh.
It was a picture.	B’ e dealbh a bh’ ann.
All within walking distance.	Uile taobh a-staigh astar coiseachd.
All of these factors make them more difficult to access.	Tha na factaran sin uile gan dèanamh nas duilghe faighinn thuca.
Improvement in her clinical condition is present but still limited.	Tha leasachadh air a staid clionaigeach an làthair ach fhathast cuibhrichte.
I'm wrong.	Tha a cearr agamsa.
I want your honest answer.	Tha mi ag iarraidh do fhreagairt onarach.
She could not allow such a thing to stay in the city.	Cha b’ urrainn dhi leigeil le rud mar sin fuireach anns a’ bhaile.
But this is still the best option for some applications.	Ach tha seo fhathast na roghainn as fheàrr airson cuid de thagraidhean.
It does cost them a lot to get them.	Tha e a’ cosg mòran dhaibh airson am faighinn.
She is so funny.	Tha i cho èibhinn.
It was a decision based on survival.	B 'e co-dhùnadh a bh' ann stèidhichte air mairsinn.
And there was a good reason.	Agus bha adhbhar math ann.
Here are some ideas.	Seo cuid de bheachdan.
I could not understand how unusual this was for them.	Cha b’ urrainn dhomh tuigsinn mar a bha seo neo-àbhaisteach dhaibh.
Country specific policy.	Poileasaidh airson dùthaich shònraichte.
It is not enough.	Chan eil e gu leòr.
And he was happy with her, so he didn't notice her.	Agus bha e toilichte leatha, agus mar sin cha do mhothaich e i.
In your work, your country wants the impossible from you.	Anns an obair agad, bidh do dhùthaich ag iarraidh an rud do-dhèanta bhuat.
I don't see them anywhere else.	Chan eil mi gam faicinn an àite sam bith eile.
Great for wet areas.	Fìor mhath airson raointean fliuch.
They are the set that went with this one.	Is iadsan an seata a chaidh leis an fhear seo.
The same thing applies if you ask the people for advice.	Is e an aon dòigh ma dh’ iarras tu comhairle air na daoine.
I told him to be slow.	Thuirt mi ris a bhith slaodach.
He asked what had happened.	Dh’fhaighnich e dè thachair.
I am in the same situation as you.	Tha mi anns an aon suidheachadh mar a tha thu.
He saw that they were not good.	Chunnaic e nach robh iad math.
To let him do that.	Gus leigeil leis sin a dhèanamh.
We said many thanks but no thanks for his comments.	Thuirt sinn mòran taing ach chan eil taing dha na beachdan aige.
We show that both applications require different cost responsibilities.	Tha sinn a’ sealltainn gu bheil feum aig an dà iarrtas air diofar dhleastanasan cosgais.
Until next time.	Gus an ath thuras.
Just something for everyone.	Dìreach rudeigin airson a h-uile duine.
I love to write and people love to read it.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh agus is toil le daoine a bhith ga leughadh.
But it has not been proven by others.	Ach chan eil e air a dhearbhadh le feadhainn eile.
He could not accept the idea that he would ever be gone.	Cha b' urrainn dha gabhail ris a' bheachd gum biodh e air falbh uair sam bith.
And it was so fucking tight.	Agus bha e cho fucking tight.
They need our data and we need their help to make it happen.	Feumaidh iad an dàta againn agus feumaidh sinn an cuideachadh gus a thoirt gu buil.
I do it to make a point.	Tha mi ga dhèanamh airson puing a dhèanamh.
After a hard fought battle.	Às deidh blàr cruaidh an aghaidh.
We were ready for that.	Bha sinn deiseil airson sin.
You can't help the snow.	Chan urrainn dhut an sneachda a chuideachadh.
But that life is gone for me.	Ach dh’fhalbh a’ bheatha sin dhòmhsa.
There is no law that is older or more powerful than this.	Chan eil lagh ann a tha nas sine no nas cumhachdaiche na seo.
They are dead now.	Tha iad marbh a-nis.
To listen follow this link.	Airson èisteachd lean an ceangal seo.
We often slow that stuff down.	Bidh sinn tric a 'slaodadh an stuth sin sìos.
Certainly no love was lost between the two.	Gu cinnteach cha robh gaol air chall eadar an dithis.
We must take away society for the ultimate murder.	Feumaidh sinn an comann-sòisealta a thoirt air falbh airson murt mu dheireadh.
But it was worth it.	Ach b’ fhiach e.
I enjoyed the brother-sister interaction.	Chòrd an eadar-obrachadh eadar bràthair agus piuthar rium.
When they stopped, he put a finger to his lips.	Nuair a stad iad, chuir e meur ri a bhilean.
The subject security agreement is included in the table.	Tha an aonta tèarainteachd cuspair air a ghabhail a-steach sa chlàr.
And he definitely needs to be out there playing big minutes.	Agus gu cinnteach feumaidh e a bhith a-muigh an sin a’ cluich mionaidean mòra.
Not one hot guy.	Chan e aon fhear teth.
It was the first time she had ever seen her smile like this.	B’ e seo a’ chiad uair a chunnaic i a gàire mar seo.
Well he's back.	Uill tha e air ais.
Instead a different pattern is found.	An àite sin lorgar pàtran eadar-dhealaichte.
It sounds funny.	Tha e fuaimean èibhinn.
Don't worry about that yet.	Na gabh dragh mu dheidhinn sin fhathast.
They are honest.	Tha iad onarach.
That's not so obvious, she thought.	Chan eil sin cho follaiseach, smaoinich i.
So you can be indoors or you can be outdoors.	Mar sin faodaidh tu a bhith a-staigh no faodaidh tu a bhith a-muigh.
I did not love him, but he loved me.	Cha robh gaol agam air, ach ghràdhaich e mi.
It just makes them appear out of touch.	Tha e dìreach a’ toirt orra nochdadh a-mach à suathadh.
So he tried again, this time a little harder.	Mar sin dh'fheuch e a-rithist, an turas seo beagan nas duilghe.
He designed us to peace.	Dhealbh e sinn gu fois.
The equipment used must be different.	Feumaidh an uidheamachd a bhithear a’ cleachdadh a bhith eadar-dhealaichte.
I used to be late for class one morning.	B’ àbhaist dhomh a bhith fadalach airson clas aon mhadainn.
To pull it off, she had to move quickly.	Gus a tharraing dheth, bha aice ri gluasad gu sgiobalta.
When she was young, she lived as part of a human family.	Nuair a bha i òg, bha i a 'fuireach mar phàirt de theaghlach daonna.
That was hard.	Bha sin cruaidh.
Do not take a challenge.	Na gabh dùbhlan.
I have a good knowledge of many things, some and a few things.	Tha eòlas math agam air mòran rudan, cuid agus beagan rudan.
Men are men, however.	Tha fir nam fir, ge-tà.
Like the method, the parents want their children.	Coltach ris an dòigh, tha na pàrantan airson an cuid chloinne.
A waste of their time.	Sgudal den ùine aca.
That's the safety.	Sin an sàbhailteachd.
He burned it dead.	Loisg e marbh e.
There will be trial and error.	Bidh deuchainn agus mearachd ann.
Things were changing, not for the better.	Bha cùisean ag atharrachadh, agus chan ann airson na b’ fheàrr.
The training takes over.	Tha an trèanadh a 'gabhail thairis.
She seemed to be crying.	Bha e coltach gu robh i a’ caoineadh.
None of this was good.	Cha robh gin de seo math.
But it would not be good to go ahead.	Ach cha bhiodh e math a dhol air adhart.
He looked at her face.	Thug e sùil air a h-aodann.
It is not up to you to do as you please.	Chan eil e an urra riutsa a dhèanamh mar as toil leat.
Or, at least, our new habit.	No, co-dhiù, an àbhaist ùr againn.
The most important thing was my two little ones.	B’ e an rud a bu chudromaiche an dithis chloinne bheag agam.
Not in their faces.	Chan ann nan aghaidhean.
He is injured, on his right side.	Tha e air a ghoirteachadh, air a thaobh dheis.
This project was completed later in the year.	Chaidh am pròiseact seo a chrìochnachadh nas fhaide air adhart sa bhliadhna.
That's right, party.	Tha sin ceart, pàrtaidh.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin tha sin a’ sealltainn dhut.
I do not know what it is.	Chan eil fios agam dè a th’ ann.
They looked at the type.	Thug iad sùil air an t-seòrsa.
The protester ran into the kitchen.	Ruith an neach-gearain a-steach don chidsin.
These are cool.	Tha iad sin fionnar.
Failure did not frighten him.	Cha do chuir fàilinn eagal air.
I went back to reading for a few minutes.	Chaidh mi air ais gu leughadh airson beagan mhionaidean.
You can tell it is made of high quality materials.	Faodaidh tu innse gu bheil e air a dhèanamh de stuthan àrd-inbhe.
You may be crazy.	Is dòcha gu bheil thu craicte.
She could not escape.	Cha b’ urrainn dhi teicheadh.
There were no houses available at that time.	Cha robh taighean rim faighinn aig an àm sin.
And he was proud of me.	Agus bha e moiteil asam.
This is a powerful drug.	Is e droga cumhachdach a tha seo.
The beer itself is nothing special.	Chan eil an leann fhèin dad sònraichte.
The story is complex.	Tha an sgeulachd iom-fhillte.
I mean literally.	Tha mi a’ ciallachadh gu litireil.
And he might not have a son.	Agus is dòcha nach biodh mac aige.
A lot.	Tòrr.
He said he enjoyed that.	Thuirt e gun do chòrd sin ris.
It feels a bit like a video game.	Tha e a’ faireachdainn rud beag coltach ri geama bhidio.
But the tools have not yet been used to achieve this.	Ach cha deach na h-innealan a chleachdadh fhathast airson seo a choileanadh.
They took her out to create this emotional attraction.	Thug iad a-mach i gus an tarraing tòcail seo a chruthachadh.
Only I am left.	Chan eil ach mise air fhàgail.
I will give them.	bheir mi iad.
Get to know your skills.	Faigh eòlas air na sgilean agad.
The errors are relatively minor.	Tha na mearachdan an ìre mhath beag.
Kind of like a dream.	Seòrsa mar aisling.
I like questions.	Is toil leam ceistean.
That he was in a dangerous job.	Gu robh e ann an obair chunnartach.
It is that happy spirit that comes out of people.	Is e an spiorad sona sin a tha a 'tighinn a-mach à daoine.
They can post or not as they wish.	Faodaidh iad postadh no nach eil mar a thogras iad.
He does not appear to have changed his mind.	Chan eil e coltach gu bheil e air inntinn atharrachadh.
I knew her by sight, but we were not included.	Bha mi eòlach oirre le sealladh, ach cha robh sinn air ar toirt a-steach.
There is nothing to be upset about.	Chan eil dad ann airson a bhith troimh-chèile.
There was no other way.	Cha robh dòigh eile air a chur.
But it is too late.	Ach tha e ro fhadalach.
I think that's why change is coming.	Tha mi a’ smaoineachadh gur ann air sgàth sin a tha atharrachaidhean a’ tighinn.
Thank you for canceling it.	Tapadh leibh airson a chuir dheth.
They will turn on us, maybe tomorrow.	Tionndaidhidh iad oirnn, is dòcha a-màireach.
That was a good thing.	’S e rud math a bha sin.
Her voice is soft.	Tha a guth bog.
Like the patient who falls in love with her doctor.	Coltach ris an euslainteach a thuiteas ann an gaol leis an dotair aice.
Not too old or too young.	Gun a bhith ro shean no ro òg.
They then go out for dinner.	Bidh iad an uairsin a’ dol a-mach airson dinnear.
The military says little, if anything, about this new secret mission.	Chan eil an armachd ag ràdh mòran, ma tha dad idir, mun mhisean dìomhair ùr seo.
You see how your parents love you.	Tha thu a’ faicinn mar a tha gaol aig do phàrantan ort.
It's a lot, a lot harder to do really.	Tha e tòrr, tòrr nas duilghe a dhèanamh dha-rìribh.
Four hundred and three participants were included.	Bha ceithir cheud is trì com-pàirtichean air an gabhail a-steach.
That's each other.	Sin a chèile.
Followed the instructions to the letter and everything worked as expected.	Lean an stiùireadh don litir agus dh’ obraich a h-uile dad mar a bha dùil.
Distribute and repeat.	Sgaoileadh agus ath-aithris.
He sat up and looked into his breakfast.	Shuidh e agus choimhead e a-steach don bhracaist aige.
He had killed that man.	Bha e air an duine sin a mharbhadh.
Three thousand families were helped in this way.	Chaidh tri mìle teaghlach a chuideachadh air an dòigh seo.
How to find them on a chart.	Mar a lorgar iad air clàr.
The boy was not my main focus.	Cha b’ e am balach am prìomh fhòcas agam.
She is not seen because she is everything.	Chan fhaicear i oir is i a h-uile dad.
His eyes said it all.	Thuirt a shùilean a h-uile dad.
He must have hit a window.	Feumaidh gun do bhuail e uinneag.
Players are used to it now.	Tha cluicheadairean cleachdte ris a-nis.
I don’t see it in this light.	Chan eil mi ga fhaicinn anns an t-solas seo.
If so, he can't help it.	Ma tha, chan urrainn dha a chuideachadh.
You have an identity.	Tha dearbh-aithne agad.
It is a story of progression and progress.	Tha e na sgeulachd mu ghluasad air adhart agus adhartas.
There is an old saying that people first hear with their eyes.	Tha seann abairt ann a chluinneas daoine an toiseach len sùilean.
They were at the same stage of their project with us.	Bha iad aig an aon ìre den phròiseact aca leinn.
I do not care what.	Chan eil dragh agam dè.
The process was hard we must say.	Bha am pròiseas cruaidh feumaidh sinn a ràdh.
She had to remember that.	B’ fheudar dhi sin a chuimhneachadh.
Grow up or we'll make you grow up right away.	Fàs suas no bheir sinn ort fàs suas sa bhad.
Knowledge of how words work in the field is important material.	Tha eòlas air mar a tha faclan ag obair san raon na stuth cudromach.
It was clearly in two parts.	Bha e soilleir gu robh dà phàirt ann.
If they wanted information, they would have hit the web.	Nam biodh iad ag iarraidh fiosrachaidh, bhiodh iad air bualadh air an lìon.
That means a lot to me.	Tha sin a’ ciallachadh tòrr dhomh.
The family would have a suit.	Bhiodh deise aig an teaghlach.
They had a.	Bha aca a.
People had nothing, no food, no papers.	Cha robh dad aig daoine, gun bhiadh, gun phàipearan.
The analysis consists of three steps.	Tha an anailis a 'toirt a-steach trì ceumannan.
In many ways, he was really a tough kid at school.	Ann an iomadh dòigh, bha e dha-rìribh na leanabh cruaidh san sgoil.
But it would not be the end of the world.	Ach chan e deireadh an t-saoghail a bhiodh ann.
We have lost everything.	Tha sinn air a h-uile càil a chall.
We have to go.	Feumaidh sinn falbh.
The other was only four but she knew her life had changed.	Cha robh am fear eile ach ceithir ach bha fios aice gu robh a beatha air atharrachadh.
He had heard the term but was unsure of it.	Bha e air an teirm a chluinntinn ach cha robh e cinnteach às a chiall.
The result, if any, of this application is not included in the table.	Chan eil toradh an tagraidh seo, ma tha gin ann, sa chlàr.
The sound of her smile went through my head like broken glass.	Chaidh fuaim a gàire tro mo cheann mar ghloine briste.
But not on this waste management contract.	Ach chan ann air a’ chùmhnant riaghlaidh sgudail seo.
That is the way our system is.	Sin mar a tha an siostam againn.
They are very happy, so it seems, very much in love.	Tha iad glè thoilichte, mar sin tha e coltach, gu mòr ann an gaol.
Spinal problems are common.	Tha duilgheadasan droma cumanta.
None of us are going anywhere.	Chan eil gin againn a’ dol a dh’àite sam bith.
He did not want to get down there.	Cha robh e airson faighinn sìos ann.
We never know why.	Chan eil fios againn a-riamh carson.
One of the little ones.	Fear de na daoine beaga.
We have to move on.	Feumaidh sinn a dhol air adhart.
That turned out to be untrue.	Thionndaidh sin a-mach nach robh e fìor.
Parents should be like the ones who understand them.	Bu chòir pàrantan a bhith mar an fheadhainn a thuigeas iad.
It will not be a quick fix, even if it does.	Cha bhith e na fhuasgladh sgiobalta, eadhon ged a nì e.
She left because of me.	Dh'fhalbh i air mo sgàth.
If only people were more like you.	Nam biodh dìreach daoine nas coltaiche riut.
He did it right no matter what he did.	Rinn e iomchaidh ge bith dè a bha e a’ dèanamh.
He moved towards the voice, a hidden knife.	Ghluais e dh’ionnsaigh a’ ghutha, sgian falaichte.
It's weird how bad you are.	Tha e neònach cho dona sa tha thu.
I will not look into it again.	Cha toir mi sùil air tuilleadh.
Growth is enough for him.	Tha am fàs gu leòr dha.
Three were dead.	Bha triùir marbh.
We didn't know where we were going until we got there.	Cha robh fios againn càit an robh sinn a' dol gus an d' fhuair sinn ann.
If you do, you can never be wrong again.	Ma nì thu cha b’ urrainn dhut a bhith ceàrr tuilleadh.
He had been there for a few days.	Bha e air a bhith ann airson beagan làithean.
My dad has lost most of his hearing.	Tha m’ athair air a’ mhòr-chuid den èisteachd aige a chall.
There are several such processes.	Tha grunn phròiseasan mar sin ann.
Just thinking out loud.	Dìreach a 'smaoineachadh a-mach àrd.
At first, it doesn't make too much of a difference.	Aig an toiseach, chan eil e a 'dèanamh cus eadar-dhealachaidh.
I could feel my feet, my face.	B 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn mo chasan, m 'aodann.
He went up on the floor that night.	Chaidh e suas air an urlar an oidhche sin.
But as you do, make some sense.	Ach mar a tha thu ga dhèanamh, biodh beagan ciall agad leis.
And you can do this again every day.	Agus faodaidh tu seo a dhèanamh a-rithist a h-uile latha.
They were plenty of boys, and a woman.	B' e gillean gu leòr a bh' annta, agus boireannach.
Not a main road, but a straight road.	Chan e prìomh rathad, ach rathad dìreach.
You will notice that even without the void, your line will not work yet.	Mothaichidh tu, eadhon às aonais an fhalamh, nach obraich an loidhne agad fhathast.
I’m just not lucky.	Chan eil mi dìreach fortanach.
Please respect us enough to tell the truth as you see it.	Feuch an toir thu spèis gu leòr dhuinn airson an fhìrinn innse mar a chì thu i.
It's very difficult to get a handshake and something useful.	Tha e gu math duilich grèim làimhe agus rudeigin feumail fhaighinn.
Only the political process was available to us.	Cha robh ach am pròiseas poilitigeach ri fhaighinn dhuinn.
I thought it might help solve my problems.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e cuideachadh le fuasgladh fhaighinn air na duilgheadasan agam.
It's the people.	Is e na daoine a th’ ann.
It's too dangerous together.	Tha e ro chunnartach còmhla.
The picture of the latter is not very clear.	Chan eil an dealbh den dàrna nì glè shoilleir.
He looked at it, then at me.	Thug e sùil air, an uairsin ormsa.
Your dreams will be more beautiful.	Bidh do aislingean nas bòidhche.
At first they kept changing their story of how they got it.	An toiseach chùm iad orra ag atharrachadh an sgeulachd aca air mar a fhuair iad e.
It can come as a big surprise.	Faodaidh e tighinn mar iongnadh mòr.
I'm looking for work for the summer now.	Tha mi a-nis a’ coimhead airson obair airson an t-samhraidh.
It was just a matter of his claim.	Bha e dìreach na chùis den tagradh aige.
Please do not hesitate to contact us with further questions.	Na bi leisg fios a chuir thugainn le tuilleadh cheistean.
Any personal injury.	Aon leòn pearsanta.
I mean, you can have everything and not be satisfied.	Tha mi a’ ciallachadh, faodaidh a h-uile dad a bhith agad agus gun a bhith riaraichte.
That was the first sign.	B’ e sin a’ chiad chomharra.
So that is a simple, relevant decision.	Mar sin is e co-dhùnadh sìmplidh, buntainneach a tha sin.
Numbers and numbers.	Àireamhan agus àireamhan.
You will be in control of yourself if you want more help from me.	Bidh smachd agad ort fhèin ma tha thu ag iarraidh tuilleadh cuideachaidh bhuam.
He will not eat or drink anything.	Chan ith no chan òl e dad.
That would be tomorrow.	Bhiodh sin a-màireach.
Thank you for leaving the comment.	Tapadh leibh airson am beachd fhàgail.
We are, however, certainly in need of their practice.	Tha sinn, ge-tà, gu cinnteach air an cleachdadh a dhìth.
Your heart goes out to those people who have just lost everything.	Tha do chridhe a 'dol a-mach chun na daoine sin a tha dìreach air a h-uile càil a chall.
That's not good.	Chan eil sin math.
Whatever it is, it doesn't stop being funny from start to finish.	Ge bith dè a th’ ann, cha stad e a bhith èibhinn bho thoiseach gu deireadh.
Their systems are designed to fit and perform perfectly.	Tha na siostaman aca air an dealbhadh gus a bhith iomchaidh agus coileanadh gu foirfe.
This brings our total standing to three.	Bheir seo ar seasamh iomlan gu trì.
We have been excited about it.	Tha sinn air a bhith air bhioran leis.
Too young not to be surprised.	Ro òg gun a bhith iongantach.
Not that he thought he was wrong.	Chan e gun robh e a’ smaoineachadh gu robh e ceàrr.
I was not involved.	Cha robh mi an sàs ann.
You are afraid that you will have to carry a gun to kill it.	Tha an t-eagal ort gum feum thu gunna a ghiùlan airson a mharbhadh.
From another city.	Bho bhaile-mòr eile.
That means, she knows her stuff.	Tha sin a’ ciallachadh, tha fios aice air an stuth aice.
He finally looked up.	Sheall e suas mu dheireadh.
He got a living son.	Fhuair e mac beò.
But at the last minute something strange happened.	Ach aig a’ mhionaid mu dheireadh thachair rudeigin neònach.
Both his part in this conversation and mine.	An dà chuid a phàirt anns a 'chòmhradh seo agus agamsa.
Then he knew what to do.	An uairsin bha fios aige dè a bha aige ri dhèanamh.
The children immediately fell into the line.	Thuit a’ chlann anns an loidhne sa bhad.
No conversations about the past.	Gun chòmhraidhean mun àm a dh’ fhalbh.
That is their problem.	Sin an duilgheadas aca.
I have to thank my friends though.	Feumaidh mi taing a thoirt dha mo charaidean ge-tà.
Show her that you like her by going on a date.	Seall dhi gu bheil thu a’ còrdadh rithe le bhith a’ dol air ceann-latha.
I would never make fun of you.	Cha deanadh mi magadh ort gu bràth.
For future big ideas, such an impact needs to be carefully considered.	Airson beachdan mòra san àm ri teachd, feumar beachdachadh gu faiceallach air a leithid de bhuaidh.
Of course he liked this one.	Gu dearbh, chòrd an tè seo ris.
Some are powerful enough to kill an adult.	Tha cuid cumhachdach gu leòr airson duine inbheach a mharbhadh.
It was strange to have the oldest boy there, so close.	Bha e neònach am balach a bu shine a bhith ann, cho faisg.
No adverse effects were present.	Cha robh droch bhuaidh sam bith an làthair.
Sleep well at night.	Cadal gu math air an oidhche.
One representative test of at least three is shown shown.	Tha aon deuchainn riochdachail de co-dhiù trì air a thaisbeanadh air a shealltainn.
And being successful means being accepted.	Agus tha a bhith soirbheachail a’ ciallachadh gun tèid gabhail ris.
But they have to talk.	Ach feumaidh iad bruidhinn.
We did it our way.	Rinn sinn ar dòigh e.
Maybe she enjoyed it more.	'S dòcha barrachd na chòrd i rithe.
A man fell in love or did not.	Thuit fear ann an gaol no cha do rinn.
She had even done something she should have known better than nothing.	Bha i air rudeigin a dhèanamh eadhon air am bu chòir fios a bhith aice na b’ fheàrr na bhith.
Silence.	Sàmhchair.
It was probably him.	Is dòcha gur e esan a bh’ ann.
It's a big waste of time.	Tha e na chaitheamh mòr ùine.
Many thanks again to the management and staff.	Taing mhòr a-rithist don luchd-stiùiridh agus an luchd-obrach.
The law is the law.	Is e lagh an lagh.
Even as that fear returned to me a cry came from within.	Eadhon mar a thill an eagal sin thugam thàinig glaodh bhon taobh a-staigh.
Thank you for your email.	Tapadh leibh airson do phost-d.
His daughter also took part.	Bha an nighean aige a’ gabhail pàirt ann cuideachd.
The rock is like glass.	Tha a' charraig mar ghloine.
Everyone is watching today.	Bidh a h-uile duine a’ cumail sùil air sin an-diugh.
So you will not lie.	Mar sin cha dèan thu breug.
The strategy has paid off.	Tha an ro-innleachd air pàigheadh ​​dheth.
The armed services introduced an investigation.	Thug na seirbheisean armachd a-steach sgrùdadh.
That did more damage than good.	Rinn sin barrachd milleadh na math.
We are twenty minutes from home.	Tha sinn fichead mionaid bhon taigh.
Maybe she's in love with him.	Is dòcha gu bheil i ann an gaol leis.
So he agreed to everything.	Mar sin dh’ aontaich e ris a h-uile càil.
Patients did not require additional tests as a result of the interview.	Cha robh feum aig euslaintich air deuchainnean a bharrachd mar thoradh air an agallamh.
She was really too thin now.	Bha i dha-rìribh ro tana a-nis.
If anyone has a right to theory, you have that.	Ma tha còir aig duine air teòiridh, tha sin agad.
Of course, the insurance companies have interests to protect and demonstrate.	Gu dearbh tha ùidhean aig na companaidhean àrachais ri dhìon agus ri thaisbeanadh.
Yes, they should do something.	Bha, bha còir aca rudeigin a dhèanamh.
She did not even know where the family lived.	Cha robh fios aice fiù 's càit an robh an teaghlach a' fuireach.
Everyone was quickly drawn in.	Chaidh a h-uile duine a tharraing a-steach gu sgiobalta.
We do, however, read every message.	Bidh sinn, ge-tà, a 'leughadh gach teachdaireachd.
We know you are.	Tha fios againn gu bheil thu.
I cannot live in the past or what has been said.	Chan urrainn dhomh a bhith beò san àm a dh'fhalbh no na chaidh a ràdh.
Even that hurt him.	Rinn eadhon sin dochann air.
None of us are going home tomorrow.	Chan eil duine againn a’ dol dhachaigh a-màireach.
I knew what he was looking for, looking for.	Bha fios agam dè bha e a 'coimhead, a' coimhead airson.
Interaction.	Eadar-obrachadh.
The day is cold.	Tha an latha fuar.
This number fell sharply over the coming years.	Thuit an àireamh seo gu luath thairis air na bliadhnaichean ri teachd.
The data presented represent twice repeated experiments.	Tha an dàta a tha air a thaisbeanadh a’ riochdachadh deuchainnean a chaidh ath-aithris dà uair.
But not everyone can do this.	Ach chan urrainn dha a h-uile duine seo a dhèanamh.
I loved my parents.	Bha gaol agam air mo phàrantan.
It is worth doing, however.	Is fhiach e, ge-tà, a dhèanamh.
Now on to some other problems.	A-nis air adhart gu cuid de dhuilgheadasan eile.
Walking away for a while.	A 'coiseachd air falbh airson greis.
It would be easier if she believed him.	Bhiodh e na b’ fhasa nan creideadh i e.
You will never see them again.	Chan fhaic thu gu bràth iad mar a b’ àbhaist.
I could make sense of myself and the people around me.	B’ urrainn dhomh toirt air mothachadh dhomh agus dha na daoine mun cuairt orm.
You step outside on a beautiful day.	Bidh thu a’ ceumadh a-muigh gu latha brèagha.
It is necessary to do that.	Tha e riatanach sin a dhèanamh.
He took her home and released her to his mother.	Thug e dhachaigh i agus leig e ma sgaoil dha màthair i.
It was a common sight.	B’ e sealladh cumanta a bh’ ann.
And jobs have not returned.	Agus chan eil obraichean air tilleadh.
My share grows so fast.	Bidh mo chuid a’ fàs cho luath.
The results are expected this summer.	Tha dùil ri toraidhean an t-samhraidh seo.
I'm going to try to clear up some of the chaos.	Tha mi a’ dol a dh’fheuchainn ri cuid den ùpraid a ghlanadh suas.
It finally does.	Tha e mu dheireadh a 'dèanamh.
And write a few points for each business.	Agus sgrìobh beagan phuingean airson gach gnìomhachas.
I urge them to protect and help them.	Bidh mi ag iarraidh orra an dìon agus an cuideachadh.
By using fake games.	Le bhith a’ cleachdadh gheamannan breugach.
They would take care of them.	Bheireadh iad an aire dhaibh.
I even bought it in.	Cheannaich mi a-steach e eadhon.
However, it is an arms race, however.	Is e rèis armachd a th’ ann, ge-tà.
Last season was different.	Bha an seusan mu dheireadh eadar-dhealaichte.
Years, years, years.	Bliadhnaichean, bliadhnaichean, bliadhnaichean.
Keep your fire for a few more minutes.	Cùm do theine airson beagan mhionaidean eile.
The amount of work was amazing.	Bha an tomhas obrach iongantach.
They need to protect the information and data they hold.	Feumaidh iad am fiosrachadh agus an dàta a th’ aca a dhìon.
But they do it together.	Ach bidh iad a’ dèanamh sin còmhla.
Others were arrested.	Chaidh feadhainn eile a chur an grèim.
He left before he knew the outcome of this process.	Dh'fhalbh e mus robh fios aige air toradh a' phròiseis seo.
These are different things.	Is e rudan eadar-dhealaichte a tha seo.
Most of the time it works.	A 'mhòr-chuid den ùine bidh e ag obair.
He also has a gun.	Tha gunna aige cuideachd.
It will give your website a modern product design look.	Bheir e sealladh dealbhaidh stuthan ùr-nodha don làrach-lìn agad.
Another way.	Dòigh eile.
Here's how to treat other people.	Seo mar a làimhsicheas tu daoine eile.
Hand here, mouth there.	Làmh an seo, beul an sin.
You make us look bad.	Tha thu a’ toirt oirnn coimhead dona.
And again, it would seem that there is no control group.	Agus a-rithist bhiodh e coltach nach eil buidheann smachd ann.
The screen object has the right to provide this type of information.	Tha còir aig an nì sgrion an seòrsa fiosrachaidh seo a thoirt seachad.
That's why he stayed there long after he made money.	Sin as coireach gun do dh'fhuirich e ann fada an dèidh dha airgead a dhèanamh.
This can happen more often over time.	Faodaidh seo tachairt nas trice thar ùine.
The second table will describe secondary outcomes.	Bheir an dàrna clàr cunntas air builean àrd-sgoile.
It's important that we work for the next game.	Tha e cudromach gun obraich sinn airson an ath gheama.
If you haven't heard of it, don't feel bad.	Mura h-eil thu air cluinntinn mu dheidhinn, na bi a 'faireachdainn dona.
He hadn't read a word and now put it on the desk.	Cha robh e air facal a leughadh agus a-nis chuir e air an deasg e.
I could measure their steps.	B’ urrainn dhomh na ceumannan aca a thomhas.
He had to get to her.	Bha aige ri faighinn thuice.
I can't see anything for myself.	Chan urrainn dhomh dad fhaicinn leis a’ chùis mi-fhìn.
I really can't wait for that !.	Chan urrainn dhomh feitheamh ri sin dha-rìribh!.
Men live on stage.	Bidh fir a 'fuireach air an àrd-ùrlar.
I point to the key to the truth.	Bidh mi a’ comharrachadh iuchair na fìrinn.
He can dress as he pleases.	Faodaidh e aodach mar a tha e ag iarraidh.
Focus on the name.	Fòcas air an ainm.
I will serve.	ni mi seirbhis.
She gave him brain food.	Thug i biadh eanchainn air.
The pictures were not great pictures.	Cha b’ e dealbhan sgoinneil a bh’ anns na dealbhan.
But what is it called?	Ach dè an t-ainm a th’ air.
She was very weak.	Bha i gu math lag.
She was with her biological father.	Bha i còmhla ri a h-athair bith-eòlasach.
So it was really good for us.	Mar sin bha e uabhasach math dhuinn.
We did not hide anything from anyone.	Cha do dh'fhalaich sinn rud sam bith bho dhuine sam bith.
Only one of the two is needed.	Chan eil feum ach air aon den dhà.
In most cases you could use both.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean dh' fhaodadh tu an dàrna cuid a chleachdadh.
It is very different.	Tha e gu math eadar-dhealaichte.
However, it was not so bad.	Ach, cha robh e cho dona.
My answer is.	'S e mo fhreagairt.
This had to be a dream.	Dh'fheumadh seo a bhith na aisling.
The blood made me laugh.	Thug an fhuil orm gàire a dhèanamh.
The data behind the figure.	An dàta a tha air cùl an fhigear.
However, there were a few who have.	Ach, bha beagan dhaoine ann aig a bheil.
Clinical examination makes it possible to determine the degree of accountability.	Tha sgrùdadh clionaigeach ga dhèanamh comasach an ìre cunntachail a dhearbhadh.
But she had not stayed with her friend.	Ach cha robh i air fuireach còmhla ri a caraid.
But it was not the only new addition.	Ach cha b’ esan an aon chur-ris ùr.
That is the right and the duty.	Is e sin an còir agus an dleastanas.
She can explore this world without finding another one like me.	Faodaidh i an saoghal seo a rannsachadh thairis, gun a bhith a’ lorg fear eile mar mise.
It does not matter.	Chan eil e cudromach.
He did not want to hear this piece.	Cha robh e airson am pìos seo a chluinntinn.
We got it on stage and the audience enjoyed it.	Fhuair sinn air an àrd-ùrlar e agus chòrd an luchd-èisteachd ris.
I know his heart will break out soon after tonight.	Tha fios agam gun toir a chridhe a-mach goirid às deidh an oidhche seo.
But that's enough for me.	Ach tha sin gu leòr dhòmhsa.
Understand why tax money is being used.	Tuig carson a tha airgead na cìse air a chleachdadh.
He is safe again.	Tha e slàn a-rithist.
You may not think it's important, but fill them out anyway.	Is dòcha nach eil thu a 'smaoineachadh gu bheil e cudromach, ach lìon iad co-dhiù.
And we'll see, this is even so soon.	Agus chì sinn, seo eadhon cho luath.
Classes in small groups are best.	Is fheàrr clasaichean ann am buidhnean beaga.
And people liked to be around him.	Agus bu toil le daoine a bhith timcheall air.
I saw the result on television.	Chunnaic mi an toradh air telebhisean.
Showing for.	A ' taisbeanadh airson.
See you tomorrow!.	Chì mi thu a-màireach!.
What is it? 	Dè th 'ann?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
I have never been seriously injured.	Cha robh mi riamh air dochann mòr.
Working with him has definitely helped.	Tha a bhith ag obair còmhla ris gu cinnteach air cuideachadh.
They can't be.	Chan urrainn dhaibh a bhith.
Where possible we used measured values.	Far an robh e comasach chleachd sinn luachan tomhaiste.
Sometimes they come.	Uaireannan thig iad.
Especially in the field of design and art.	Gu sònraichte ann an raon dealbhaidh is ealain.
Well, he was not sure what exactly the hell this place was.	Uill, cha robh e cinnteach dè dìreach an ifrinn a bha an t-àite seo.
Just after he talked to you.	Dìreach às deidh dha bruidhinn riut.
Leave it with you when you leave the house.	Fàg e leotha nuair a dh'fhàgas tu an taigh.
Let’s start with something easy.	Feuch an tòisich sinn le rudeigin furasta.
Just listen.	Dìreach èist.
The problem is, as it is.	Tha an trioblaid, mar a tha i.
I just wanted to take a look at everyone.	Bha mi dìreach airson sùil a thoirt air a h-uile duine.
Twenty of those years were still missing.	Bha fichead de na bliadhnaichean sin fhathast a dhìth.
You will never understand it.	Cha bhith thu a-riamh ga thuigsinn.
Life has no right to do such things.	Chan eil còir aig beatha rudan mar seo a dhèanamh.
Make yourself strong.	Dèan thu fhèin làidir.
Finish what you start.	Crìochnaich na thòisicheas tu.
Or maybe it's me, they are.	No is dòcha nach e mise a th’ ann, is iad sin iad.
I am positive about digital communication devices.	Tha mi deimhinneach a thaobh innealan conaltraidh didseatach.
This is a rare example.	Is e eisimpleir ainneamh a tha seo.
She wrote how she felt.	Sgrìobh i mar a bha i a’ faireachdainn.
The main block of the house followed.	Lean prìomh bhloc an taighe às deidh sin.
Everyone is saying that.	Tha a h-uile duine ag ràdh sin.
Be this about the church.	Biodh seo mun eaglais.
For worse.	Airson na bu mhiosa.
She broke her neck.	Bhris i a h-amhaich.
You know who the people are.	Bidh fios agad cò na daoine a th’ ann.
Prepare for an act of violence.	Dèan ullachadh airson gnìomhachd fòirneart.
Maybe one day there will be a real experience.	Is dòcha aon latha gum bi fìor eòlas ann.
I do not know exactly where they are.	Chan eil fios agam dìreach càite a bheil iad.
I would have done the same.	Bhithinn air an aon rud a dhèanamh.
They were told to leave immediately.	Chaidh iarraidh orra falbh sa bhad.
No, that's not right.	Chan e, chan eil sin ceart.
His basic views remained ideas of individual freedom.	Bha na beachdan bunaiteach aige fhathast nam beachdan mu shaorsa fa-leth.
He stopped when he got the diagnosis, of course.	Sguir e nuair a fhuair e am breithneachadh, gu dearbh.
So maybe that's because of that.	Mar sin is dòcha gur ann air sgàth sin.
We absolutely must.	Feumaidh sinn gu tur.
Both must be there.	Feumaidh an dithis a bhith ann.
And you do this every month.	Agus bidh thu a’ dèanamh seo gach mìos.
You know my decision.	Tha fios agad air mo cho-dhùnadh.
, he himself.	, tha e fhèin.
I can't let this girl die.	Chan urrainn dhomh leigeil leis an nighean seo bàsachadh.
I will never take it out for anything.	Cha bhith mi a-riamh ga thoirt a-mach airson rud sam bith.
She was out long enough for now.	Bha i fada gu leòr a-muigh airson a-nis.
We may have heard through a friend or done some research online.	Is dòcha gu bheil sinn air cluinntinn tro charaid no gu bheil sinn air beagan rannsachaidh a dhèanamh air-loidhne.
He has nothing left.	Chan eil dad air fhàgail aige.
But don't do it again.	Ach na dèan a-rithist e.
You will not get out of it.	Chan fhaigh thu a-mach às.
Stand up and be proud of it.	Seas suas agus bi moiteil às.
The next urgent question is a natural question.	Is e ceist nàdarra an ath luach èiginneach.
They do not have the same emotions as humans.	Chan eil an aon sheòrsa fhaireachdainnean aca ri daoine.
I do some things.	Tha mi a’ cur cuid de rudan an gnìomh.
It was a parting house, over one sister.	B' e taigh-sgaraidh a bh' ann, thairis air aon phiuthar.
Certainly we should not do these things.	Gu cinnteach cha bu chòir dhuinn na rudan sin a dhèanamh.
Just at their feet.	Dìreach aig an casan.
Then you say the girl is doing one thing or maybe another.	An uairsin tha thu ag ràdh gu bheil an nighean a 'dèanamh aon rud no' s dòcha rud eile.
We know anyway.	Tha fios againn co-dhiù.
You had to go, and that's how it was.	Dh'fheumadh tu falbh, agus sin mar a bha e.
Before he heard bad news, he heard nothing.	Mus cluinneadh e droch naidheachd, cha chluinneadh e dad.
It was just a title.	Cha robh ann ach tiotal.
But we didn't become true friends for a while.	Ach cha do dh'fhàs sinn fìor charaidean airson greis.
And a knife was still stuck in his neck.	Agus bha sgian fhathast steigte na amhaich.
You wouldn’t appreciate it, of course, but it would be good for you.	Cha bhiodh tu ga meas, gu dearbh, ach bhiodh i math dhut.
I do not know what is going to happen.	Chan eil fios agam dè tha gu tachairt.
He never said what it was.	Cha tuirt e a-riamh dè bh’ ann.
We describe the model below.	Tha sinn a 'toirt cunntas air a' mhodail gu h-ìosal.
The parties settled.	Shuidhich na pàrtaidhean.
Honestly, it wasn't that bad.	Gu fìrinneach, cha robh e cho dona.
The first was the rule of law.	B 'e a' chiad fhear riaghladh an lagha.
He had lived in a small community for two years.	Bha e air a bhith a’ fuireach ann an coimhearsnachd bheag airson dà bhliadhna.
There you can play as, well, everything.	Ann faodaidh tu cluich mar, uill, a h-uile dad.
So you love her and your sex life is good.	Mar sin, tha gaol agad oirre agus tha do bheatha feise gu math.
It wasn't that long ago.	Cha robh e cho fada air ais.
We are his children.	Is sinne a chlann.
To make more money.	Gus barrachd airgid a dhèanamh.
Maybe even worth it though.	Is dòcha eadhon luach ge-tà.
There is a problem.	Tha duilgheadas ann.
If he could have gotten to the phone.	Nam b 'urrainn dha a bhith air faighinn chun fòn.
By permission, she was beautiful.	Le cead, bha i brèagha.
They were big things.	’S e rud mòr a bh’ annta.
His head was wrong.	Bha a cheann ceàrr.
I mean, yes, but not as they think.	Tha mi a’ ciallachadh, tha, ach chan ann mar a tha iad a’ smaoineachadh.
I do not want him to see those.	Chan eil mi airson gum faic e iad sin.
The family court will first determine the current support.	Bidh a’ chùirt teaghlaich an-toiseach a’ suidheachadh taic làithreach.
You are still confused by it.	Tha thu fhathast troimh-chèile leis.
Mix and repeat.	Measgaich agus ath-aithris.
It made way for many as well.	Rinn e slighe gu mòran cuideachd.
I have been there.	Tha mi air a bhith ann.
Season with salt and a little pepper.	Rèitich le salann agus beagan piobar.
They say black is white.	Tha iad ag ràdh gu bheil dubh geal.
We like what we like.	Is toil leinn an rud as toil leinn.
Young players can come through.	Faodaidh cluicheadairean òga a thighinn troimhe.
There is a slight catch, however.	Tha grèim beag ann, ge-tà.
Your power is my power.	Is e do chumhachd mo chumhachd.
All the experience is breathtaking.	Tha an t-eòlas gu lèir gu tur a’ toirt anail.
Killing is the end itself.	Is e marbhadh an deireadh fhèin.
I was actually working two jobs at the time.	Bha mi dha-rìribh ag obair dà obair aig an àm.
Adults every year.	Inbhich gach bliadhna.
Just the way things are.	Dìreach mar a tha cùisean.
They are human beings.	Is e daoine a th’ ann.
Different projects require different things.	Bidh diofar phròiseactan ag iarraidh rudan eadar-dhealaichte.
It gives me a lot of hope.	Tha e a’ toirt mòran dòchais.
Thank you for excellent service and product.	Tapadh leibh airson seirbheis agus toradh fìor mhath.
Playing with it.	A' cluich leis.
Now, question three.	A-nis, ceist a trì.
Simple and as basic as that.	Simple agus cho bunaiteach ri sin.
He did not want her to know yet.	Cha robh e airson gum biodh fios aice fhathast.
It's between them.	Tha e eatorra.
Consider my situation.	Beachdaich air mo shuidheachadh.
This can cost a lot of money to do.	Faodaidh seo tòrr airgid a chosg ri dhèanamh.
We will be back.	Bidh sinn air ais.
It is essential.	Tha e riatanach.
You love your own opinion.	Tha gaol agad air do bheachd fhèin.
There is a lot to agree on in your post.	Tha mòran ri aontachadh anns a’ phost agad.
Right now I feel really weird.	An-dràsta tha mi a 'faireachdainn gu math neònach.
Access to information.	Cothrom air fiosrachadh.
I pulled in the snow.	Tharraing mi san t-sneachda.
It's worse.	Tha e nas miosa.
We are safe so far.	Tha sinn sàbhailte gu ruige seo.
Sometimes we fight a lot.	Aig amannan bidh sinn a’ dèanamh sabaid mhòr.
I'm not sure.	Chan eil mi cinnteach.
No, not like it is for us.	Chan e, chan ann mar a tha e dhuinne.
We did that many times.	Rinn sinn sin iomadh uair.
She did it again faster, perfectly.	Rinn i a-rithist e nas luaithe, gu foirfe.
This cure is not for everyone.	Chan eil an leigheas seo airson a h-uile duine.
His little girl lost.	Chaill a nighean bheag.
I really wanted to kill him.	Bha mi dha-rìribh ag iarraidh a mharbhadh.
And maybe a little dog hair.	Agus 's dòcha beagan falt a' chù.
You have to wait.	Feumaidh tu feitheamh.
He did both.	Rinn e an dà chuid.
It was time for him to have a country house.	Thàinig an t-àm dha taigh-dùthcha a bhith aige.
Nine feet away now.	Naoi troighean air falbh a-nis.
I leaned against the wall and looked at my feet.	Lean mi ris a’ bhalla agus choimhead mi air mo chasan.
But something else was driving them.	Ach bha rudeigin eile gan draibheadh.
Let battle develop.	Leig le blàr leasachadh.
Three died.	Bhàsaich triùir.
Each exercise has five questions.	Tha còig ceistean aig gach eacarsaich.
This time, there seemed to be no escape.	An turas seo, bha e coltach nach biodh teicheadh ​​​​ann.
He looked at the woman.	Thug e sùil air a’ bhoireannach.
I could do something special with this.	B’ urrainn dhomh rudeigin sònraichte a dhèanamh le seo.
And no-one was comfortable asking about it.	Agus cha robh duine a’ faireachdainn comhfhurtail a’ faighneachd mu dheidhinn.
I will finally read the story.	Leughaidh mi an sgeulachd mu dheireadh thall.
He needs to understand that.	Feumaidh e sin a thuigsinn.
The unit of variables is in second place.	Tha aonad nan caochladairean san dàrna àite.
I suppose we know why now.	Tha mi creidsinn gu bheil fios againn carson a-nis.
As he lies there looking, just waiting.	Mar a tha e na laighe an sin a 'coimhead, a' feitheamh ach.
No, it was two.	Chan e, bha e dhà.
I think that's what makes it worse.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin a tha ga dhèanamh nas miosa.
I agree with everything that has been said.	Tha mi ag aontachadh leis a h-uile rud a chaidh a ràdh.
They had no say in what was happening.	Cha robh guth aca anns na bha tachairt.
Well, she's had a few colds, but she's.	Uill, tha beagan cnatan air a bhith aice, ach tha.
I moved into it.	Ghluais mi a-steach ann.
They touch her.	Bidh iad a’ suathadh rithe.
You want your children to grow up in a clean city.	Tha thu airson gum fàs do chlann suas ann am baile-mòr glan.
His film career was short but important.	Bha a chùrsa-beatha film goirid ach cudromach.
Even if it wasn't just the community that happened there.	Fiù mura h-e dìreach a’ choimhearsnachd a thachair an sin.
The future was like a wall.	Bha an àm ri teachd mar bhalla.
The two were close friends.	Bha an dithis nan caraidean dlùth.
They are a first class group.	Tha iad nam buidheann den chiad ìre.
This is our way of training for a new world.	Is e seo an dòigh againn air trèanadh airson saoghal ùr.
There were four words that described the states.	Bha ceithir faclan ann a thug iomradh air na stàitean.
But he taught me.	Ach theagaisg e dhomh.
If he came down to fight, we would be lost.	Nan tigeadh e sìos gu sabaid, bhiodh sinn air chall.
It was not too early.	Cha robh e ro thràth.
He would put on a man he liked.	Chuireadh e air fear a bu toil leis.
For just a few minutes on each side.	Airson dìreach beagan mhionaidean air gach taobh.
So keep an eye out for it.	Mar sin cùm sùil a-mach air a shon.
They looked straight ahead.	Sheall iad dìreach air adhart.
We told the police.	Dh’innis sinn dha na poileis.
He looked out.	Sheall e a-mach.
I never really paid attention.	Cha tug mi aire dha-rìribh a-riamh.
I was able to ask several students their name.	Bha e comasach dhomh faighneachd dha grunn oileanaich an ainm.
I was also amazed at how painful my feelings were.	Chuir e iongnadh orm cuideachd cho goirt ‘s a bha na faireachdainnean agam.
The motion is rejected.	Tha an gluasad air a dhiùltadh.
It just kind of came out pretty quickly in finished form.	Thàinig e dìreach seòrsa de a-mach gu math luath ann an cruth crìochnaichte.
Maybe you have the solution.	Is dòcha gu bheil am fuasgladh agad.
Maybe it's nature.	Is dòcha gur e nàdar.
All reason gone.	A h-uile adhbhar air falbh.
And yes.	Agus tha.
In fact he found them.	Gu dearbh lorg e iad.
They choose a great race but one of the hardest.	Bidh iad a’ taghadh rèis sgoinneil ach aon den fheadhainn as duilghe.
But he felt something.	Ach dh’fhairich rudeigin dheth.
Too much anxiety is a dream.	Tha cus iomagain a’ bruadar.
It smells like burnt meat.	Tha fàileadh feòil losgaidh ann.
Some are obvious, some are not.	Tha cuid follaiseach, cuid eile nach eil.
For one, many users would be confused.	Airson aon, bhiodh mòran luchd-cleachdaidh troimh-chèile.
As if he knew something she didn't have.	Mar gum biodh fios aige air rudeigin nach robh aice.
I never hit it.	Cha do bhuail mi a-riamh e.
Single-production trials are shown.	Tha deuchainnean aon-riochdachaidh air an sealltainn.
A lorry is coming.	Tha làraidh a’ tighinn.
That's why it has evolved now instead of years ago.	Sin as coireach gun tàinig e air adhart a-nis an àite o chionn bhliadhnaichean.
You can see through things.	Chì thu tro rudan.
But he had to give an interview to get in.	Ach bha aige ri agallamh a thoirt seachad airson faighinn a-steach.
That's why you got such a big bag.	Sin as coireach gun d’ fhuair thu poca cho mòr.
I did not know what to expect.	Cha robh fios agam dè a bu chòir a bhith an dùil.
She had come.	Bha i air tighinn.
It was too dark.	Bha e ro dhorch.
But attitudes are changing.	Ach tha beachdan ag atharrachadh.
It seemed easy to him.	Bha e coltach gu robh e furasta dha.
I was thinking so fast.	Bha mi a’ smaoineachadh cho luath.
I have no sexual interest in men.	Chan eil ùidh ghnèitheasach agam ann an fir.
We will find a place to dig and rest.	Lorgaidh sinn àite airson tolladh agus fois.
You could go to school.	Dh’ fhaodadh tu a dhol dhan sgoil.
We let them go and watch it be voted.	Leig sinn leotha falbh a choimhead air a bhòtadh.
But this is not the best of it.	Ach chan e seo an rud as fheàrr dheth.
And his style.	Agus an stoidhle aige.
She would not be left alone.	Cha bhiodh i air a leigeil leatha fhèin.
That made perfect sense to me.	Rinn sin ciall fìor mhath dhomh.
I do not like to be told what to do.	Cha toil leam a bhith air innse dhomh dè a nì mi.
For our parents who support us and give us so much.	Airson ar pàrantan a tha a 'toirt taic dhuinn agus a' toirt dhuinn uiread.
Once in and out.	Aon turas a-steach agus a-mach.
A beautiful woman was killed.	Chaidh boireannach brèagha a mharbhadh.
Then two, then three.	An uairsin dhà, an uairsin trì.
A little scared, yes.	Beagan eagal air, tha.
Thank you.	Tapadh leat.
I sat back and looked around the office with new eyes.	Shuidh mi air ais agus choimhead mi timcheall na h-oifis le sùilean ùra.
He was eating his mother.	Bha e ag ithe a mhàthair.
I'm going to start.	Tha mi a’ dol a thòiseachadh.
There are two things to say at this stage.	Tha dà rud ri ràdh aig an ìre seo.
And everyone was in it but her.	Agus bha a h-uile duine a-staigh air ach ise.
In this case.	Anns a 'chùis seo.
It will be an interesting test case.	Bidh e na chùis deuchainn inntinneach.
Come back, if you must, to save more that is lost.	Thig air ais, ma dh'fheumas tu, gus barrachd a tha air chall a shàbhaladh.
Tall enough to kill me.	Àrd gu leòr airson mo mharbhadh.
Or it may have been the voice of the dream.	No is dòcha gur e guth an aisling a bh’ ann.
Get a haircut.	Faigh gearradh fuilt.
Then there is one payline.	An uairsin, tha aon loidhne pàighidh ann.
I was for it.	Bha mi air a shon.
We love where we live.	Tha gaol againn air far a bheil sinn a’ fuireach.
Start with a minute and work up from there.	Tòisich le mionaid agus obraich suas às an sin.
I tried to talk to him out of it.	Dh'fheuch mi ri bruidhinn ris a-mach às.
That made me love my city.	Thug sin orm mo bhaile-mòr a ghràdhachadh.
There was little need for such travel.	Cha robh mòran feum air a leithid de shiubhal.
Initially the plane is flat and square.	Sa chiad dol a-mach tha am plèana còmhnard agus ceàrnagach.
And her skin is very smooth.	Agus tha a craiceann gu math rèidh.
The sources of the cells are interconnected.	Tha stòran nan ceallan ceangailte ri chèile.
No, it really is.	Chan e, tha e dha-rìribh.
They are reading.	Tha iad a' leughadh.
But where you go is up to you.	Ach tha e an urra riut fhèin cò às a thèid thu.
And he talked on the subject for four hours.	Agus bhruidhinn e air a’ chuspair airson ceithir uairean a thìde.
I did not know that you two were yet.	Cha robh fios agam gu robh an dithis agaibh fhathast.
Some were smaller than a.	Bha cuid dhiubh na bu lugha na a.
I would spend most of my life doing nothing but it.	Cha bhithinn-sa a’ cur seachad mo làithean a’ dèanamh dad ach.
All you have to do is get it.	Chan eil agad ach a dhol ga fhaighinn.
This was taken by some too literally.	Chaidh seo a ghabhail le cuid ro litireil.
If you can go smaller, that's better.	Mas urrainn dhut a dhol nas lugha, bhiodh sin na b’ fheàrr.
As it was, it was not.	Mar a bha e, cha robh e.
I really believe that.	Tha mi dha-rìribh a’ creidsinn sin.
It may surprise you at times.	Is dòcha gun cuir e iongnadh ort aig amannan.
Tell me more about what your student found out.	Inns dhomh barrachd mu na fhuair an oileanach agad a-mach.
He said it was.	Thuirt e gur e a bh' ann.
Of course it is.	Gu dearbh tha.
But this was quickly followed by anger.	Ach chaidh seo a leantainn gu luath le fearg.
He is not an honest man.	Chan e duine onarach a th’ ann.
So we need to see if we have time to use it.	Mar sin, feumaidh sinn faicinn a bheil ùine againn airson a chleachdadh.
A night in the city a.	Oidhche anns a ' bhaile a.
And that’s the beautiful thing.	Agus sin an rud àlainn.
And that, young man, is where marriage comes from.	Agus is e sin, a dhuine òig, cò às a tha pòsadh.
It would respond perfectly.	Bhiodh e a’ freagairt gu foirfe.
He was right, it was a very silly question.	Bha e ceart, b’ e ceist gu math gòrach a bh’ ann.
We will go inside.	Thèid sinn a-steach.
I still hope that someone will, but I will not be.	Tha mi fhathast an dòchas gun dèan cuideigin, ach nach bi cuideigin annamsa.
To make this a big issue at a professional level.	Gus seo a dhèanamh na chùis mhòr aig ìre proifeasanta.
I didn't see his face.	Chan fhaca mi aodann.
This is the only option where you can lose data.	Is e seo an aon roghainn far an caill thu dàta.
Then time began.	An uairsin, thòisich ùine.
I think it's a soft spot.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil àite bog aige.
Such freedom is, of course, not absolute.	Chan eil a leithid de shaorsa, gu dearbh, iomlan.
It made me very sad.	Bha e gu math brònach dhomh.
His father looked after everything he did.	Bha athair a 'coimhead air a h-uile rud a rinn e.
They did not know what to do with this information.	Cha robh fios aca dè a dhèanadh iad leis an fhiosrachadh seo.
There are people who want to do something about it.	Tha daoine ann a tha airson rudeigin a dhèanamh mu dheidhinn.
If he could not remember more.	Mura biodh cuimhne aige air barrachd.
So we push on.	Mar sin bidh sinn a 'putadh air adhart.
There was a lot to see and not enough time.	Bha tòrr ri fhaicinn agus cha robh ùine gu leòr ann.
We will go up between these lots.	Thèid sinn suas eadar na lotaichean sin.
Nothing hard or anything.	Chan eil cruaidh no dad.
There was a kitchen and bathroom on the main floor.	Bha cidsin agus seòmar-ionnlaid air a’ phrìomh làr.
Knowing how to handle this issue can be difficult.	Faodaidh e a bhith duilich fios a bhith agad ciamar a dhèiligeas tu ris a’ chùis seo.
That is exactly the truth of the matter.	Is e sin dìreach fìrinn na cùise.
She is better where she is.	Tha i nas fheàrr far a bheil i.
I did not look back.	Cha do choimhead mi air ais.
Bad decisions can be made when looking at bad information.	Bithear a’ dèanamh droch cho-dhùnaidhean nuair a thathar a’ coimhead air droch fhiosrachadh.
Seeing it that way made me happy.	Le bhith ga fhaicinn mar sin rinn mi toilichte.
He is not here.	Chan eil e an seo.
What exactly is the world a.	Dè dìreach a tha an t-saoghail a.
However, not much is said about the type of access.	Ach, chan eil mòran air a ràdh mu dè an seòrsa ruigsinneachd a th’ ann.
I noticed police horses, a lot of them.	Mhothaich mi eich poileis, tòrr dhiubh.
I see your heart for your family.	Tha mi a 'faicinn do chridhe airson do theaghlach.
Probably not.	Is dòcha nach robh.
Not on the road to another place.	Chan ann air an rathad gu àite eile.
Why did he get up, she asked him.	Carson èirigh, dh'fhaighnich i dha.
You were wondering how something big came to an end here.	Bha thu a’ smaoineachadh ciamar a thàinig rudeigin mòr gu crìch an seo.
But then she married this man, and she never named you.	Ach an sin phòs i am fear so, agus cha do dh'ainmich i riamh thu.
He had a big smile.	Bha gàire mòr aige.
You came back.	Thàinig thu air ais.
The officers returned with fire and killed him.	Thill na h-oifigearan na theine agus mharbh iad e.
Stars in the sky at night, that's it.	Rionnagan anns an adhar air an oidhche, sin e.
However, this can be a very difficult task.	Ach, faodaidh seo a bhith na obair gu math duilich.
So far everything was cool in his world.	Gu ruige seo bha a h-uile dad fionnar san t-saoghal aige.
Please tell me how to get the fourth value.	Feuch an innis thu dhomh mar a gheibh thu an ceathramh luach.
That was not the only thing that had changed.	Cha b’ e sin an aon rud a bha air atharrachadh.
I mean yes.	Tha mi a' ciallachadh tha.
It is the opinions of the authors.	Is e beachdan nan ùghdaran.
The fields burned.	Loisg na h-achaidhean.
It is as warm as it was in the dream.	Tha e cho blàth 's a bha e san aisling.
In fact, it gave me hope.	Gu dearbh, thug e dòchas dhomh.
Set your own personal goals.	Suidhich na h-amasan pearsanta agad fhèin.
And it's a very fast course, very smooth.	Agus is e cùrsa gu math luath a th’ ann, gu math rèidh.
I love how calm it is.	Tha gaol agam air cho socair sa tha e.
Speed ​​saves you.	Is e astar a shàbhaileas tu.
And to the church.	Agus don eaglais.
They had a list of all the main rooms in the house.	Bha liosta aca de gach prìomh sheòmar san taigh.
Used to.	B 'àbhaist dhomh.
In everyone, in everything.	Anns a h-uile duine, anns a h-uile càil.
But they are wrong.	Ach tha iad ceàrr.
He looked down at the cross in his hand.	Sheall e sios air a' chrois 'na laimh.
I have followed the instructions.	Tha mi air an stiùireadh a leantainn.
That works well with one team.	Bidh sin ag obair gu math le aon sgioba.
Join us and see for yourself !.	Thig còmhla rinn agus faic dhut fhèin!.
I had to start a new career.	Bha agam ri dreuchd ùr a thòiseachadh.
You're going to die, so will everyone you love.	Tha thu a’ dol a bhàsachadh agus mar sin bidh a h-uile duine air a bheil gaol agad.
We need to move this.	Feumaidh sinn seo a ghluasad.
This year is no different.	Chan eil am-bliadhna eadar-dhealaichte.
Full speed ahead.	Làn astar air thoiseach.
She was only nine.	Cha robh i ach naoi.
It's time.	Tha an t-àm ann.
i lost it.	chaill mi e.
Have fun with the rest of the year.	Biodh spòrs agad leis a’ chòrr den bhliadhna.
I love this piece.	Is toigh leam am pìos seo.
We will do that in the next section.	Nì sinn sin anns an ath earrann.
First she would be back at breakfast.	An toiseach bhiodh i air ais aig bracaist.
I want to know if he will be happy.	Tha mi airson faighinn a-mach am bi e toilichte.
I don't think you do the part.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gun dèan thu airson a’ phàirt.
You are welcome.	S e do bheatha.
They bought as much as they could.	Cheannaich iad na b’ urrainn dhaibh.
So powerful and so amazing.	Cho cumhachdach agus cho iongantach.
It comes from years of practice.	Tha e a’ tighinn bho bhliadhnaichean de chleachdadh.
Expensive but excellent.	Daor ach sàr-mhath.
We will look at that in a little more detail.	Bheir sinn sùil air sin ann am beagan nas mionaidiche.
But it was not so low it was not heard.	Ach cha robh e cho ìosal cha chualas e.
Unfortunately this is not just a story for the show.	Gu mì-fhortanach chan e dìreach sgeulachd airson an taisbeanaidh a tha seo.
Or just download it.	No dìreach luchdaich sìos e.
You are not healthy enough.	Chan eil thu fallain gu leòr.
Contracted as one made for the benefit.	Air a chùmhnant mar aon air a dhèanamh airson an leas.
Well, you get the picture.	Uill, gheibh thu an dealbh.
They just can't.	Chan urrainn dhaibh dìreach.
Use them accordingly, and at the right time of year.	Cleachd iad a rèir sin, agus aig an àm cheart den bhliadhna.
She is terribly upset.	Tha i uabhasach troimh-chèile.
This went on for a few days.	Chaidh seo air adhart airson beagan làithean.
I tried another one that helped but made me sick.	Dh’ fheuch mi fear eile a chuidich ach a rinn tinn mi.
Out of my sight.	A-mach às mo shealladh.
However, this afternoon was a long wait.	A dh’ aindeoin sin, b’ e ùine fhada a bha ann am feasgar seo airson feitheamh.
Anyway, at least it sounds.	Co-dhiù, mar a tha e a 'fuaimeachadh.
My advice is not to even try it in your professional life.	Is e mo chomhairle nach feuch eadhon e nad bheatha proifeasanta.
But the girl did not receive a reply.	Ach cha d’ fhuair an nighean freagairt.
Neither man stopped.	Cha do stad fear seach fear.
Never run.	Na ruith a-riamh.
You can fight it now.	Faodaidh tu sabaid ris a-nis.
They are welcome.	Tha fàilte orra.
There was nothing near them.	Cha robh dad faisg orra.
If you find it too thick, dilute it with water.	Ma lorgas tu e ro thiugh, caolaich e le uisge.
And that did it.	Agus rinn sin e.
Work for pay.	Obraich airson pàigheadh.
But for some reason he did not understand, no.	Ach airson adhbhar nach do thuig e, cha robh.
I wasn’t so sure.	Cha robh mi cho cinnteach.
Everyone knew him, even at the mouth of the river.	Bha fios aig a h-uile duine air, eadhon aig beul na h-aibhne.
That is not to say that it no longer exists.	Chan eil sin ri ràdh nach eil e ann tuilleadh.
Buy my art to make yourself happy.	Ceannaich mo ealain gus thu fhèin a dhèanamh toilichte.
Names such as shell variables and action names are used.	Bithear a’ cleachdadh ainmean mar caochladair shligean agus ainmean gnìomh.
They vote for the wrong reasons.	Bidh iad a’ bhòtadh airson nan adhbharan ceàrr.
He was my father.	B’ e m’ athair a bh’ ann.
It is written about.	Tha e air a sgrìobhadh mu dheidhinn.
I'm here for you, girl.	Tha mi an seo dhut, nighean.
Let's just put it this way.	Leig leinn dìreach a chuir mar seo.
I survived the tour and stuck to my game plan.	Thàinig mi beò às a’ chuairt agus chùm mi ris a’ phlana geama agam.
The phone ended up there.	Thàinig am fòn gu crìch an sin.
From top to bottom.	Bho mhullach gu bonn.
I had no problem with it.	Cha robh duilgheadas agam leis.
And life does not speak, it is alive.	Agus chan eil beatha a 'bruidhinn, tha e beò.
Breakfast is a long way from our room.	Tha àite bracaist gu math fada bhon t-seòmar againn.
Assisted with development.	Air a chuideachadh le leasachadh.
You name it, it's there.	Tha thu ga ainmeachadh, tha e ann.
Some things take time.	Bidh cuid de rudan a’ toirt ùine.
He came back the next day and the next day.	Thàinig e air ais an ath latha agus an ath latha.
So either you run away or you get caught.	Mar sin an dàrna cuid teichidh tu no thèid do ghlacadh.
The same thing happened.	Thachair an aon rud.
Her father had seen that.	Bha a h-athair air sin fhaicinn.
I just wanted to see if you can do that.	Bha mi dìreach airson faighinn a-mach an dèan thu sin.
Mom would just come in and make herself right at home.	Bhiodh mama dìreach a’ tighinn a-steach agus ga dhèanamh fhèin ceart aig an taigh.
You will be my wife.	Bidh tu nad bhean dhomh.
He answered in the negative.	Chaidh a fhreagairt anns an àicheil.
Not my own words, but the words of my father.	Cha b' iad mo bhriathra fèin, ach briathran m'athar.
All participants will give written informed consent.	Bheir a h-uile com-pàirtiche cead fiosraichte sgrìobhte.
You're going to get sick.	Tha thu a’ dol a dh’ fhàs tinn.
Some families do not talk to each other.	Tha cuid de theaghlaichean nach eil a’ bruidhinn ri chèile.
There was much more.	Bha tòrr a bharrachd ann.
I am never without one or the other before me.	Chan eil mi a-riamh às aonais fear no fear eile romham.
You can do it now.	Faodaidh tu a dhèanamh a-nis.
I forgot his name.	Dhìochuimhnich mi an t-ainm aige.
I went through the same process.	Chaidh mi tron ​​​​aon phròiseas.
The record has been silently appealed at this point.	Tha an clàr air ath-thagradh sàmhach air a’ phuing seo.
The road is long, but well worth it.	Tha an rathad fada, ach is fhiach a ghabhail.
The next two words come, and one of them must mean king.	Thigeadh an ath dhà fhacal, agus feumaidh aon dhiubh a bhith a’ ciallachadh rìgh.
I do not like the country.	Cha toil leam an dùthaich.
Don't feel.	Na bi a 'faireachdainn.
You are so strong.	Tha thu cho làidir ris.
However, there were some limitations in this study.	Ach, bha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
That's when we left.	Sin nuair a dh’fhalbh sinn.
And it was a real turning point for me.	Agus bha e na fhìor àite tionndaidh dhomh.
However, we could not.	Ach, cha b’ urrainn dhuinn.
She had pushed herself hard enough this morning, she thought.	Bha i air i fhèin a phutadh cruaidh gu leòr madainn an-diugh, shaoil ​​​​i.
I will not throw it away.	Cha tilg mi e.
None of us wanted this.	Cha robh duine againn ag iarraidh seo.
And this one, too, found its mark.	Agus lorg am fear seo, cuideachd, a chomharra.
Lately in love he looks very happy and ten years younger.	O chionn ghoirid ann an gaol tha e a 'coimhead glè thoilichte agus deich bliadhna nas òige.
Only cells that had a significant effect on drug use were detected.	Cha deach aire a thoirt ach do chealla a thug buaidh mhòr air cleachdadh dhrogaichean.
I told him we would not do that.	Thuirt mi ris nach dèan sinn sin.
I lost my sister, he's wife.	Chaill mi mo phiuthar, e a bhean.
To ensure he is still fit for office.	Gus dearbhadh gu bheil e fhathast iomchaidh airson dreuchd.
It was the only good thing about that show.	B’ i an aon rud math air an taisbeanadh sin.
Designed, performed, and analyzed experiments and wrote the manuscript.	Dhealbhaich, rinn, agus rinn iad mion-sgrùdadh air deuchainnean agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
I should have included you in my confidence so much earlier.	Bu chòir dhomh a bhith air do thoirt a-steach do mo mhisneachd cho fada na bu thràithe.
He rolled the sea over his feet and filled his shoes.	Rolaig a’ mhuir thar a chasan agus lìon e a bhrògan.
The nose is very heavy with that dark fruit character.	Tha an t-sròn gu math trom leis a 'charactar measan dorcha sin.
See, we've got this movie last year.	Faic, bha còir againn am film seo fhaighinn an-uiridh.
Like my mother.	Coltach ri mo mhàthair.
I do not want to say that in the end.	Chan eil mi airson a ràdh ga fhaicinn aig a’ cheann thall.
I didn’t think much of it then.	Cha do smaoinich mi mòran dheth an uairsin.
He was not happy about it.	Cha robh e toilichte mu dheidhinn.
But their presence was going to make my study more difficult.	Ach bha an làthaireachd aca a’ dol a dhèanamh mo sgrùdadh nas duilghe.
It is a tall horse with a long neck.	Is e each àrd a th’ ann le amhach fada.
Select it as the first base guide.	Tagh e mar a 'chiad stiùireadh bunait.
But he does not want comfort.	Ach chan eil e ag iarraidh comhfhurtachd.
I like it when you say my name.	Is toil leam nuair a chanas tu m’ ainm.
You have not done that.	Chan eil thu air sin a dhèanamh.
Social, meet to find.	Sòisealta, coinneachadh ri lorg.
I ran away from my first meeting.	Ruith mi air falbh bhon chiad choinneamh agam.
We say sensible things.	Canaidh sinn rudan ciallach.
He lies at the open window and takes an interest in everything.	Tha e na laighe aig an uinneig fhosgailte agus a’ gabhail ùidh anns a h-uile càil.
We'll find out soon enough.	Gheibh sinn a-mach luath gu leòr.
I would not expect my library to print material.	Cha bhithinn an dùil gun clò-bhuail an leabharlann agam stuth.
The rules are the rules, though.	Tha riaghailtean nan riaghailtean, ge-tà.
They obviously expect you to sleep with them or their friends.	Tha iad an dùil gu follaiseach gum bi thu a’ cadal còmhla riutha no ri an caraidean.
But once that was settled, it was all right.	Ach aon uair 's gun robh sin air a rèiteachadh, chaidh gabhail ris ceart gu leòr.
You can choose not to answer a question.	Faodaidh tu roghnachadh gun a bhith a’ freagairt ceist.
Plus, we may be in trouble if we don't say it.	A bharrachd air an sin, dh’ fhaodadh sinn a bhith ann an trioblaid mura can sinn e.
To do this, mobile trials came into being.	Airson seo a dhèanamh, thàinig deuchainnean gluasadach gu bith.
It is written as a spectator.	Tha e sgrìobhte mar neach a 'coimhead air.
And that day will be better than today.	Agus bidh an latha sin nas fheàrr na an-diugh.
She was angry.	Bha i fiadhaich.
Finally, there is a third way.	Mu dheireadh, tha treas slighe ann.
Anyway, at least you didn't go down without explaining yourself first.	Co-dhiù, chan urrainn dhut a chall.
I agree with your comments.	Tha mi ag aontachadh leis na beachdan agad.
I have not designed any of it.	Chan eil mi air gin dheth a dhealbhadh.
I don't have much to do with the shop these days.	Chan eil mòran agam ri dhèanamh leis a’ bhùth na làithean seo.
It did not come from anywhere else.	Cha tàinig e à àiteigin eile.
So maybe anything he wrote about the child is true.	Mar sin is dòcha gu bheil rud sam bith a sgrìobh e mun leanabh fìor.
This can be a lot of fun.	Faodaidh seo a bhith gu math spòrsail.
But they are not important to the issues.	Ach chan eil iad cudromach dha na cùisean a tha ann.
The front legs are short, straight and thick.	Tha na casan aghaidh goirid, dìreach agus tiugh.
I think you need a lot of people to lead it.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil feum agad air tòrr dhaoine airson a stiùireadh.
Wife, son, or daughter.	Bean, mac, no nighean.
Initially, it was performed in one location.	An toiseach, chaidh a dhèanamh ann an aon ionad.
But faith is still very important.	Ach tha creideamh fhathast glè chudromach.
We had a meeting and a good one.	Bha coinneamh againn agus fear math.
Whatever happens we can take the opportunity to learn.	Ge bith dè thachras faodaidh sinn cothrom a ghabhail airson ionnsachadh.
Yes, the news is bad.	Tha, tha an naidheachd dona.
You have been very helpful.	Tha thu air a bhith gu math cuideachail.
The last battle you might say.	Am blàr mu dheireadh is dòcha gu bheil thu ag ràdh.
At least for their time.	Co-dhiù airson an ùine aca.
They survived, of course.	Mhair iad, gu dearbh.
You can tell the movie is as it is.	Faodaidh tu a ràdh gu bheil am film mar a tha e.
The conversation was about another woman for her benefit.	Bha an còmhradh mu bhoireannach eile airson a buannachd.
And that took the day off.	Agus gun tug e an latha dheth.
Men and women lived in fear.	Bha fir is boireannaich a’ fuireach fo eagal.
I look forward to visiting my office.	Tha mi a’ coimhead air adhart ri bhith a’ dol don oifis agam.
But before authors can do that, they need to know their rights.	Ach mus urrainn dha ùghdaran sin a dhèanamh, feumaidh fios a bhith aca air na còraichean aca.
I thought it was a little weird, but fuck it.	Shaoil ​​​​mi gu robh e rud beag neònach, ach fuck e.
I have a question about the programs.	Tha ceist agam mu na prògraman.
He had that quality to it.	Bha an càileachd sin aige ris.
Not sure why, but yes.	Chan eil mi cinnteach carson, ach tha.
Nobody knows which way to go.	Chan eil fios aig duine dè an dòigh air a dhol.
Wealthy families rose up over the poor for a reason.	Dh’èirich na teaghlaichean beairteach os cionn nam bochd airson adhbhar.
Around, around.	Timcheall air, timcheall air.
We follow him inside where the game is not over yet.	Bidh sinn ga leantainn a-staigh far nach eil an geam seachad fhathast.
This thing works both ways.	Bidh an rud seo ag obair an dà dhòigh.
There are a lot of them out there.	Tha tòrr dhiubh a-muigh an sin.
By then the rain had stopped.	Ron àm sin bha an t-uisge air stad.
Still in service but.	Anns an t-seirbheis fhathast ach.
The state would have no right to say no.	Cha bhiodh còir aig an stàit a ràdh nach eil.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin bidh sinn a’ feuchainn ri bhith mar sin dhaibh.
It was different then.	Bha e eadar-dhealaichte an uairsin.
Moderately deep.	Gu cuibheasach domhainn.
That's not safe, either.	Chan eil sin sàbhailte, an dàrna cuid.
Relax in peace.	Gabhaibh fois ann an sìth.
If you have any questions about our government, just ask me.	Ma tha ceist sam bith agad mun riaghaltas againn, dìreach faighnich dhomh.
Add to room temperature eggs one at a time.	Cuir uighean teòthachd an t-seòmair aon aig aon àm.
This is called the valid data window.	Canar an uinneag dligheach dàta ris an seo.
There, she's off.	An sin, tha i dheth.
For a better life.	Airson beatha nas fheàrr.
Every day.	Gach latha.
Watch the video here.	Thoir sùil air a’ bhidio an seo.
This feature has been very popular ever since.	Tha am feart seo air a bhith gu math mòr-chòrdte bhon uairsin.
With our own eyes we saw you kill him.	Le ar suilean fein chunnaic sinn thu ga mharbhadh.
To take a feminine view.	Gus sealladh boireann a ghabhail.
God knows, we were together.	Tha fios aig Dia, bha sinn le chèile.
You have seen it in good times and in bad times.	Chunnaic thu e aig amannan math agus aig amannan dona.
Either we face the enemy and stand our ground or we run.	An dara cuid bidh sinn a 'toirt aghaidh air an nàmhaid agus a' seasamh ar talamh no bidh sinn a 'ruith.
In animals, less information is available.	Ann am beathaichean, tha nas lugha de dh'fhiosrachadh ri fhaighinn.
And your hours might be better in one place vs.	Agus is dòcha gum biodh na h-uairean agad nas fheàrr ann an aon àite vs.
When we are separated, we are always on the lookout for each other.	Nuair a bhios sinn dealaichte, bidh sinn an-còmhnaidh a’ cumail sùil a-staigh ri chèile.
I said no, just a little.	Thuirt mi nach robh, dìreach beagan.
If this goes into writing, people will find out.	Ma thèid seo gu sgrìobhadh, gheibh daoine a-mach.
That may be true, but it does not tell the whole story.	Is dòcha gu bheil sin fìor, ach chan eil e ag innse na sgeòil gu lèir.
Real beauty.	Fìor bhòidhchead.
This will give you the amazing time you want in your life.	Bheir seo dhut an ùine iongantach a tha thu ag iarraidh nad bheatha.
Then come in here.	An uairsin thig a-steach an seo.
That's not an opinion, that's the truth.	Chan e sin beachd, is e sin an fhìrinn.
Just another step or two.	Dìreach ceum no dhà eile.
Freedom from it.	Saorsa uaith.
I am as feminine as you are.	Tha mi cho boireannach 's a tha thu.
He tried to hold me, but could not.	Dh’ fheuch e ri mo chumail, ach cha b’ urrainn dha.
But as she did so, the audience became silent.	Ach nuair a rinn i sin dh’fhàs an luchd-èisteachd sàmhach.
Use the image below as a guide.	Cleachd an dealbh gu h-ìosal mar stiùireadh.
The usual fire was needed to save them.	Bha feum air an teine ​​àbhaisteach airson an sàbhaladh.
Nothing is faster than our training program.	Chan eil dad cho luath ris a’ phrògram trèanaidh againn.
He knew this.	Bha fios aige air seo.
Instead a lot of high school stuff is on display.	An àite sin tha tòrr stuth àrd-sgoile air a thaisbeanadh.
Your presence has bought us time.	Tha do làthaireachd air ùine a cheannach dhuinn.
It happened because of the man's fall.	Thachair e air sgàth tuiteam an duine.
I hope the suit is as good.	Tha mi an dòchas gu bheil an deise cho math.
That's why she came to our town.	Sin an t-adhbhar a thàinig i dhan bhaile againn.
It's not quiet anymore.	Chan eil e sàmhach tuilleadh.
They may also talk about mobile projects.	Is dòcha gum bruidhinn iad mu phròiseactan gluasadach cuideachd.
There was no easy answer.	Cha robh freagairt furasta ann.
I'm not even sure if she would see me.	Chan eil mi eadhon cinnteach am faiceadh i mi.
In my group we are using a clear case.	Anns a 'bhuidheann agam tha sinn a' cleachdadh cùis shoilleir.
This varies greatly with the size and size of the network.	Bidh seo ag atharrachadh gu mòr leis an ìre agus meud an lìonra.
What kind of oil is used for this?	Dè an seòrsa ola a thathas a’ cleachdadh airson seo?.
But there is nothing about search marketing.	Ach chan eil dad mu dheidhinn margaidheachd rannsachaidh.
I let myself into my place.	Leig mi mi fhìn a-steach don àite agam.
By taking the right steps, you can improve your living environment.	Le bhith a’ gabhail ceumannan ceart, faodaidh tu an àrainneachd beò agad a leasachadh.
She knew these names.	Bha i eòlach air na h-ainmean sin.
You are better.	Tha thu nas fheàrr.
He was like his friend.	Bha e coltach ri a charaid.
But there was no noise.	Ach cha robh fuaim ann.
However, the success of this approach depends on many parameters.	Ach, tha soirbheachas an dòigh-obrach seo an urra ri mòran pharaimearan.
I will find the computer.	Lorgaidh mi an coimpiutair.
He needed a lot of blood, and he may need more.	Bha feum aige air tòrr fala, agus 's dòcha gum feum e barrachd.
This does not seem to be continuing.	Chan eil e coltach gu bheil seo eadhon a’ leantainn.
I gave peace to all friends.	Thug mi sith do gach caraid.
The evening air was cool and fresh.	Bha an èadhar feasgar fionnar agus ùr.
Struggling to survive.	A 'strì airson a bhith beò.
No, not now.	Chan e, chan ann a-nis.
Be prepared, talk, and be happy.	Bi ullaichte, bruidhinn, agus bi toilichte.
I was more open to the idea.	Bha mi nas fhosgailte don bheachd.
I felt very strange.	Bha mi a’ faireachdainn gu math annasach.
Decided to study garden design.	Cho-dhùin sgrùdadh a dhèanamh air dealbhadh gàrraidh.
I pulled myself together, working hard to stop the tears.	Tharraing mi mi fhìn còmhla, ag obair gu cruaidh gus stad a chuir air na deòir.
My heart goes out to them.	Tha mo chridhe a' dol a mach orra.
Where is food, and to what extent.	Dè an àite anns a bheil biadh, agus dè an ìre.
And that would not last.	Agus cha chumadh sin.
They come to help.	Bidh iad a’ tighinn a chuideachadh.
These basic techniques are not an issue.	Chan eil na dòighean bunaiteach sin na chùis.
After his death his wife and children survived.	Às deidh a bhàis thàinig a bhean agus a chlann beò.
These conditions are set out in more detail below.	Tha na cumhaichean sin air am mìneachadh nas mionaidiche gu h-ìosal.
I can't say anything from that, though.	Chan urrainn dhomh dad innse bho sin, ge-tà.
No, let me finish.	Chan e, leig dhomh crìochnachadh.
He set out his steps toward his journey.	Shuidhich e a cheuman a dh’ionnsaigh a thurais.
Tax law.	Lagh cìse.
And he is being asked to do a number of things.	Agus thathar ag iarraidh air grunn rudan a dhèanamh.
He knew what you were doing.	Bha fios aige dè bha thu a’ dèanamh.
Whether this is true or not is another story.	Co-dhiù a tha seo fìor no nach eil, is e sgeulachd eile a tha seo.
Thanks to him, we are still here and still friendly.	Taing dha, tha sinn fhathast an seo agus fhathast càirdeil.
Very high qualification.	Teisteanas fìor àrd.
But it never came.	Ach cha tàinig e a-riamh.
In the chest.	Anns a bhroilleach.
The source was the same for patients and controls.	Bha an stòr an aon rud airson euslaintich agus smachdan.
The community is great too.	Tha a’ choimhearsnachd sgoinneil cuideachd.
Since the allegation was made the numbers have dropped dramatically.	Bhon a chaidh an casaid a thogail tha na h-àireamhan air tuiteam gu mòr.
At this time the air is clean, cool, fresh.	Aig an uair seo tha an èadhar glan, fionnar, ùr.
You could make more of this equipment.	Dh’ fhaodadh tu barrachd a dhèanamh den uidheamachd seo.
Her older brother stayed inside.	Dh’fhuirich a bràthair as sine a-staigh.
She left, but he did her best.	Dh’ fhalbh i, ach rinn e a dhìcheall air a son.
I burned up.	Loisg mi suas.
Not worth the risk.	Chan fhiach e an cunnart.
I have recently moved into the house.	Tha mi air gluasad dhan taigh o chionn ghoirid.
I know that feeling.	Tha fios agam air an fhaireachdainn sin.
I don't care what people think.	Chan eil dragh agam dè a tha daoine a’ smaoineachadh.
The war left its mark on man.	Dh’fhàg an cogadh a chomharra air duine.
We need to understand that.	Feumaidh sinn sin a thuigsinn.
That does not mean that nothing happens or that nothing will happen.	Chan eil sin a’ ciallachadh nach eil dad a’ tachairt no nach tachair dad.
An experienced person sees much less.	Bidh fear eòlach a’ faicinn mòran nas lugha.
Go ahead and do what you want to do.	Rach air adhart agus dèan na tha thu airson a dhèanamh.
Print only, great books.	Clò-bhuail a-mhàin, leabhraichean sgoinneil.
They do not believe but they see.	Chan eil iad a 'creidsinn ach a chì iad.
It was about us.	Bha e mu ar deidhinn.
Afraid as hell.	Air eagal mar ifrinn.
Then again, it was never too late to start.	An uairsin a-rithist, cha robh e a-riamh ro fhadalach airson tòiseachadh.
That is all, in motion.	Is e sin uile, ann an gluasad.
It costs thousands of dollars.	Tha e a’ cosg mìltean do dholair.
That seems to be the idea.	Tha e coltach gur e sin am beachd.
This desire is far from alone.	Tha am miann seo fada bho bhith leis fhèin.
However, we laughed.	Ach, rinn sinn gàire.
They never ask.	Chan iarr iad a-riamh.
These will both be consistently positive.	Bidh iad sin le chèile deimhinneach gu cunbhalach.
Big bag.	Poca mòr.
, who had both led the class at one time.	, a bha le chèile air an clas a stiùireadh aig aon àm.
Which makes me very sad.	A tha gam fhàgail gu math brònach.
These things seemed to be falling apart.	Bha e coltach gu robh na rudan sin a’ tuiteam air falbh bhuaithe.
Allow to cool in the oven.	Leig leis fuarachadh anns a 'phaban.
I could smell the sick on her breath.	B 'urrainn dhomh fàileadh an tinn air a h-anail.
Don't let anyone force you to do otherwise.	Na leig le neach sam bith toirt ort a chaochladh a dhèanamh.
Methods of differentiation can be explained by the following.	Faodar dòighean eadar-dhealachaidh a mhìneachadh leis na leanas.
It's like someone else.	Tha e mar gum biodh tu aig cuideigin eile.
Explain who you are.	Mìnich cò thu.
Not the ones your brother would pick.	Chan e an fheadhainn a roghnaicheadh ​​​​do bhràthair.
No one can question any of this class who chooses to leave early.	Chan urrainn do dhuine sam bith ceist a chur air gin den chlas seo a roghnaicheas falbh tràth.
It's also very simple.	Tha e cuideachd gu math sìmplidh.
His eyes lost focus of everything but the previous scene.	Chaill a shùilean fòcas a h-uile càil, ach an sealladh a bha roimhe.
I do not understand exactly what will happen.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè dìreach a thachras.
You then saw it.	Chunnaic thu an uairsin e.
There are certainly some limitations we have explored.	Gu cinnteach tha cuid de chuingealachaidhean air an sgrùdadh againn.
I am not of their lot.	Chan eil mi den chrannchur aca.
At this stage the test is almost complete.	Aig an ìre seo tha an dearbhadh gu ìre mhòr deiseil.
I would not allow myself to fall from there.	Cha leigeadh mi leam fhèin tuiteam às a sin.
Get a lot of this.	Faigh tòrr de seo.
Living life like this is your last day.	Is e beatha beò mar seo an latha mu dheireadh agad.
The field of cancer research has reached this difficult position.	Tha an raon rannsachaidh aillse air an suidheachadh duilich seo a ruighinn.
For someone who has only ever known two people.	Do chuideigin air nach robh ach dithis a-riamh fìor eòlach.
For two hours she did nothing but watch.	Airson dà uair a thìde cha do rinn i dad ach faire.
It just didn't work.	Cha do dh'obraich e dìreach.
Give people a chance to understand.	Thoir cothrom do dhaoine tuigse fhaighinn.
He loved the city.	Bha gaol aige air a’ bhaile.
We stop talking about it though.	Tha sinn a 'stad a bhith a' bruidhinn mu dheidhinn ge-tà.
If we have to, we can't help it.	Ma dh’ fheumas sinn chan urrainn dhuinn a chuideachadh.
When the time is right.	Nuair a tha an ùine ceart.
Another thing, it's one step forward, two steps back.	Rud eile, is e aon cheum air adhart a th’ ann, dà cheum air ais.
Many places are full in low season as well.	Tha mòran àiteachan làn ann an seusan ìosal cuideachd.
Any day now.	Latha sam bith a-nis.
It would take time, but people forgot.	Bheireadh e ùine, ach dhìochuimhnich daoine.
They tried to get him to put down his gun.	Dh’ fheuch iad ri toirt air an gunna a chuir sìos.
That's what it does.	Sin a nì e.
This was not it.	Cha b' e seo e.
Each has its own way of life.	Tha a dhòigh-beatha fhèin aig gach fear.
Clicking on the next site is a long start.	Is e toiseach tòiseachaidh fada a th’ ann am cliog an ath làrach.
She did not want to ignore that.	Cha robh i airson sin a leigeil seachad.
The writing is on the wall.	Tha an sgrìobhadh air a’ bhalla.
Any help will be accepted.	Thèid gabhail ri cuideachadh sam bith.
They may not understand.	Is dòcha nach tuig iad.
Saying stuff about her family was too long.	Bha a bhith ag ràdh stuth mun teaghlach aice ro fhada.
The chair does a good job.	Tha obair mhath aig a’ chathair.
And he was not friendly.	Agus cha robh e càirdeil.
You can learn from them and they can learn from you.	Faodaidh tu ionnsachadh bhuapa agus faodaidh iad ionnsachadh bhuat.
Like good wine !.	Coltach ri fìon math!.
What parts are visible.	Dè na pàirtean a tha rim faicinn.
The government had experience before.	Bha eòlas aig an riaghaltas roimhe.
You have to go.	Feumaidh tu falbh.
I knew the police wouldn't come and they didn't.	Bha fios agam nach tigeadh na poileis agus cha tàinig iad.
And she would also be carried away.	Agus bhiodh i cuideachd air a giùlan air falbh.
The room in the floor was separate.	Bha an seòmar anns an ùrlar air leth.
We were still saying too much with every word.	Bha sinn fhathast ag ràdh cus leis a h-uile facal.
In this work, a second approach was taken.	Anns an obair seo, chaidh an dàrna dòigh-obrach a ghabhail.
They were very helpful in times of need.	Bha iad gu math cuideachail ann an àm feuma.
Can be set.	Faodar a shuidheachadh.
They are a tough team to defend.	Tha iad nan sgioba cruaidh airson an dìon.
For now, remember them.	Airson a-nis, cuimhnich orra.
That is not the purpose of the result.	Chan e sin adhbhar an toraidh.
And then the scene appeared.	Agus an uairsin nochd an sealladh.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi.
By asking questions.	Le bhith a’ faighneachd cheistean.
I hope you are doing well.	Tha mi an dòchas gu bheil cùisean gu math leat.
He did not know for sure why.	Cha robh fios aige gu cinnteach carson.
This is not an if statement.	Chan e aithris if a tha seo.
Read the writing on the wall.	Leugh an sgrìobhadh air a’ bhalla.
Immediately after this, she no longer responded.	Dìreach às deidh seo, cha do fhreagair i tuilleadh.
The doctor was real.	Bha an dotair fìor.
Written informed consent was obtained from all subjects.	Chaidh cead fiosraichte sgrìobhte fhaighinn bho gach cuspair.
Yes, a lot.	Tha, tòrr.
These people are promising us a parking space.	Tha na daoine sin a’ gealltainn àite pàircidh dhuinn.
The rest of the article is as follows.	Tha an còrr den artaigil mar a leanas.
This event will be no different.	Cha bhi an tachartas seo eadar-dhealaichte.
The files you are on are as important here as you have seen.	Tha na faidhlichean air a bheil thu cho cudromach an seo, mar a chunnaic thu.
Love is the law, love under the will.	Is e gràdh an lagh, gràdh fo thoil.
Come to think of it, maybe less.	Thig gu smaoineachadh air, is dòcha nas lugha.
This is available here.	Tha seo ri fhaighinn an seo.
In his usual mind.	Anns an inntinn àbhaisteach aige.
There is no time today.	Chan eil ùine ann an-diugh.
None of the things they broke were here.	Cha robh gin de na rudan a bhris iad an seo.
I looked up.	Choimhead mi suas.
And the weather.	Agus an aimsir.
Think about trying that today.	Smaoinich air feuchainn sin an-diugh.
I have been busy, and the years have passed.	Tha mi air a bhith trang, agus tha na bliadhnaichean air a dhol seachad.
It can prove some things about action.	Is urrainn dha cuid de rudan a dhearbhadh mu dheidhinn gnìomh.
He knows he is doing it for control and power.	Tha fios aige gu bheil e ga dhèanamh airson smachd agus cumhachd.
They want to be here.	Tha iad airson a bhith an seo.
This event is open to the public at no cost.	Tha an tachartas seo fosgailte don mhòr-shluagh gun chosgais sam bith.
He kept talking.	Chùm e a’ bruidhinn.
There is a special connection between the two.	Tha ceangal sònraichte eadar an dà rud.
Age will be calculated based on the date of the interview.	Thèid aois a thomhas a rèir ceann-latha an agallaimh.
That she wanted them.	Gun robh i gan iarraidh.
He is your best friend.	Is esan an caraid as fheàrr agad.
Small card game.	Geama cairt beag.
My part usually says the same things, over and over again.	Mar as trice bidh mo chuid ag ràdh na h-aon rudan, a-rithist is a-rithist.
He was a good father.	Bha e na dheagh athair.
This was not the case, however.	Cha b' e seo a' chùis, ge-tà.
We look forward to seeing more.	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri barrachd.
The setting is very good with lots of free parking.	Tha an suidheachadh fìor mhath le tòrr pàirceadh an-asgaidh.
You did it right.	Rinn thu ceart gu leòr.
We long to believe it.	Tha sinn fada airson a chreidsinn.
He lowered his head, and covered it up with his hands.	Chuir e sìos a cheann, agus chòmhdaich e suas le a làmhan.
I felt it coming behind my eyes.	Bha mi a’ faireachdainn gu robh e a’ tighinn air cùl mo shùilean.
I will not forget it.	cha dìochuimhnich mi e.
Everything was clear to me.	Bha a h-uile dad a’ fàs soilleir dhomh.
Instead, she falls a step beside me.	An àite sin, tha i a 'tuiteam na cheum ri mo thaobh.
Maybe I can do this.	Is dòcha gun urrainn dhomh seo a dhèanamh.
I've never felt so bad or so scared before.	Cha robh mi a-riamh air a bhith a’ faireachdainn cho dona no cho eagallach roimhe seo.
These applications were rejected.	Chaidh na tagraidhean sin a dhiùltadh.
Other things are not possible.	Chan eil cùisean eile comasach.
There is no further discussion at this time.	Chan eil tuilleadh beachdachaidh aig an àm seo.
But new members are welcome all year round !.	Ach tha fàilte air buill ùra fad na bliadhna!.
He was well treated and remained well after the war.	Chaidh dèiligeadh gu math ris agus dh’fhuirich e air adhart às deidh a’ chogaidh.
There has never been a better time for him to play well.	Cha robh àm na b’ fheàrr a-riamh dha airson cluich math.
Be very interested to see what happens.	Bi glè inntinneach faicinn dè thachras.
We live in a strange world.	Tha sinn beò ann an saoghal neònach.
Do not touch the man.	Na bean ris an duine.
This is their main weapon.	Is e seo am prìomh armachd aca.
You have to fight on that end of the floor.	Feumaidh tu sabaid air a’ cheann sin den làr.
Anyway, at least the investigation is ongoing.	Co-dhiù, tha an sgrùdadh a’ gluasad air adhart.
They also could not receive any education.	Cha b’ urrainn dhaibh cuideachd foghlam sam bith fhaighinn.
It has spot service.	Tha seirbheis spot air.
Of course, ask her to describe everything she does.	Gu dearbh, iarr oirre cunntas a thoirt air a h-uile rud a nì i.
Not bad, man.	Chan eil dona, a dhuine.
The others did not proceed immediately.	Cha do ghabh an fheadhainn eile air adhart sa bhad.
If it's too soft, things won't work.	Ma tha e ro bhog, cha tèid cùisean a dhèanamh.
You helped me a lot.	Chuidich thu mi gu mòr.
But he did not agree with you.	Ach cha do dh'aontaich e leat.
Let her get some more of this and just wait.	Leig leatha an còrr a bharrachd seo fhaighinn agus dìreach feitheamh.
Year.	Bliadhna.
Everyone can appreciate it.	Faodaidh a h-uile duine meas a thoirt air.
Today is the only day you can make your dream come true.	Is e an-diugh an aon latha as urrainn dhut do bhruadar a thoirt gu buil.
However, do not think that you can completely close this one.	Ach, na bi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut am fear seo a dhùnadh gu tur.
They have made a lot of records.	Tha iad air tòrr chlàran a dhèanamh.
They were just doing their job.	Bha iad dìreach a’ dèanamh an cuid obrach.
I have had enough.	Tha gu leòr air a bhith agam.
I will not have the car.	Cha bhi an càr agam.
And she was right about how she looked.	Agus bha i ceart mu mar a bha i a’ coimhead.
I did not say that this work is wrong or bad.	Cha tuirt mi gu bheil an obair seo ceàrr no dona.
Don't worry, old friend.	Na gabh dragh, a sheann charaid.
I have to put events together according to the day of the week.	Feumaidh mi tachartasan a chur còmhla a rèir latha na seachdain.
It was this feeling that brought you to me.	Is e am faireachdainn seo a thug thugam thu.
And, somehow, you can say anything you want.	Agus, dòigh air choireigin, faodaidh tu rud sam bith a tha thu ag iarraidh a ràdh.
If he was caught he would be in trouble.	Nam biodh e air a ghlacadh leis bhiodh e ann an trioblaid.
It was beyond fun.	Bha e seachad air spòrs.
That will give up the whole system.	Bheir sin seachad an siostam gu lèir.
He didn't see anyone.	Chan fhaca e duine.
I will change the world.	Atharraichidh mi an saoghal.
Plus, we knew that was what you meant.	A bharrachd air an sin, bha fios againn gur e sin a bha thu a’ ciallachadh.
It didn't help that he was black.	Cha do chuidich e gu robh e dubh.
There are many things you need to buy.	Tha tòrr rudan ann a dh'fheumas tu a cheannach.
Then you do nothing with that list.	An uairsin cha dèan thu dad leis an liosta sin.
You have no right to tell us what to do.	Chan eil còir agad innse dhuinn dè a nì thu.
Thank you for taking the time.	Tapadh leibh airson an ùine a ghabhail.
Let you relax more.	Leig leat barrachd fois a ghabhail.
That was yours.	B' ann leatsa a bha sin.
They were through the door.	Bha iad tron ​​doras.
I saw an improvement after the first treatment.	Chunnaic mi leasachadh às deidh a’ chiad làimhseachadh.
A very big man.	Fear mòr mòr.
Repeat with the remaining eggs.	Dèan aithris a-rithist leis na h-uighean a tha air fhàgail.
That should be expected.	Bu chòir sin a bhith an dùil.
That would have been too dangerous.	Bhiodh sin air a bhith ro chunnartach.
Each week a page of the book is turned over.	Gach seachdain tha duilleag den leabhar air a tionndadh.
I kept working with him.	Chùm mi ag obair leis.
Be careful, though.	Bi faiceallach, ge-tà.
He was in no form in a position to carry it.	Cha robh e ann an riochd sam bith airson a giùlan.
I have to do that.	Feumaidh mi sin a dhèanamh.
I never wanted to run my own business.	Cha robh mi a-riamh ag iarraidh mo ghnìomhachas fhìn a ruith.
He and his wife.	E fhèin agus a bhean.
She would be there soon.	Bhiodh i ann a dh'aithghearr.
I hated the way it felt in my hands.	Bha gràin agam air an dòigh anns an robh e a’ faireachdainn nam làimh.
Using it without issue just wants it.	Tha a bhith ga chleachdadh gun chùis dìreach ga iarraidh.
No discussion required.	Cha bhi feum air deasbad.
None of the participants were excluded from the study.	Cha deach gin de na com-pàirtichean a leigeil a-mach às an sgrùdadh.
This passion continued to govern him for thirty years.	Lean an dìoghras seo ga riaghladh airson trithead bliadhna.
But, first, you have to answer a question for me.	Ach, an toiseach, feumaidh tu ceist a fhreagairt dhòmhsa.
Maybe she was tired.	Is dòcha gu robh i sgìth.
Or relief.	No faochadh.
Too early to show, but she was telling.	Ro thràth airson a shealltainn, ach bha i ag innse.
The required data on any of the other variables were not excluded.	Cha robh an dàta a bha a dhìth air gin de na caochladairean eile air an dùnadh a-mach.
Data has disappeared from the screen.	Chaidh dàta à sealladh bhon sgrion.
But be quick.	Ach bi sgiobalta.
But this happens quite the other way.	Ach tha seo a 'tachairt gu tur an dòigh eile.
It may become political at times.	Is dòcha gum fàs e poilitigeach aig amannan.
Or so it seemed at first.	No mar sin bha e coltach an toiseach.
Now you can hardly talk to her.	A-nis is gann gun bruidhinn thu rithe.
You can repeat this procedure two or three times on each side.	Faodaidh tu am modh-obrach seo ath-aithris dhà no trì thursan air gach taobh.
She could feel it in her bones.	Dh’ fhaodadh i a bhith ga faireachdainn na cnàmhan.
They go some time of night.	Thèid iad beagan ùine den oidhche.
But here's a shock.	Ach an seo tha clisgeadh.
There is nothing to remember.	Chan eil dad ri chuimhneachadh.
Welcome to the real world.	Fàilte don t-saoghal fhìor.
The baby was beside him, asleep on the bed.	Bha an leanabh ri thaobh, na chadal air an leabaidh.
Everyone was treating her as if she was somehow too weak to do anything.	Bha a h-uile duine ga làimhseachadh mar gu robh i dòigh air choireigin ro lag airson dad a dhèanamh.
Most people who come here want a piece of the action.	Tha a’ mhòr-chuid de dhaoine a thig an seo ag iarraidh pìos den ghnìomh.
Well, you really showed that guy.	Uill, sheall thu dha-rìribh don duine sin.
She never learned anything.	Cha do dh'ionnsaich i dad a-riamh.
I will take you over and look around you.	Bheir mi thairis thu agus seallaidh mi timcheall dhut.
Believe me, we are not.	Creid mi, chan eil sinn.
Everyone had stopped talking.	Bha a h-uile duine air stad a bhruidhinn.
The answer is in your hands.	Tha am freagairt nad làimh.
The model is discussed in detail in the main text.	Tha am modail air a dheasbad gu mionaideach anns a 'phrìomh theacsa.
He knew when he would be home.	Bha fios aige cuin a bhiodh e dhachaigh.
I am a mother of five now.	Tha mi nam mhàthair do chòignear chloinne a-nis.
Too dark to see right now.	Ro dhorcha ri fhaicinn an-dràsta.
It was a beautiful sight.	B’ e sealladh breagha a bh’ ann.
I'm driving the train, me.	Tha mi a’ draibheadh ​​an trèana, mi.
I found him as he said.	Lorg mi e mar a thuirt e.
Once you get started, there is no turning back.	Cho luath ‘s a thòisicheas tu, chan eil tionndadh air ais.
It does not matter what.	Chan eil e gu diofar dè.
Then the secret thoughts of many come to light.	An uairsin thig smuaintean dìomhair mòran am follais.
Opportunity to make some money fast, easy.	An cothrom beagan airgead a dhèanamh luath, furasta.
I'm sure we can explain.	Tha mi cinnteach gun urrainn dhuinn mìneachadh.
The battle has four sections.	Tha ceithir earrannan anns a’ bhlàr.
The remainder of the year is subject to change.	Tha an còrr den bhliadhna fo ùmhlachd atharrachadh.
That's it, then.	Sin e, ma-thà.
You will not want to be near this home.	Cha bhith thu airson a bhith faisg air an dachaigh seo.
He was never black.	Cha robh e dubh a-riamh.
That scene again.	An sealladh sin a-rithist.
Of course it varies in different countries.	Gu dearbh tha e eadar-dhealaichte ann an diofar dhùthchannan.
These were very easy to use.	Bha iad sin gu math furasta an cleachdadh.
The reason for that is quite simple.	Tha an t-adhbhar airson sin gu math sìmplidh.
Everyone is influential.	Tha buaidh aig a h-uile duine.
Well, not just an afternoon, more like an afternoon later.	Uill, chan e dìreach feasgar, nas coltaiche ri feasgar nas fhaide air adhart.
Of course we did.	Gu dearbh rinn sinn.
It is a long, low rise building.	Is e togalach fada, ìosal a th’ ann.
She must have known what was going on.	Feumaidh gun robh fios aice dè bha a’ dol.
She was not looking forward to it.	Cha robh i a’ coimhead air adhart ri sin.
I started wondering about trying to get over this.	Thòisich mi a 'faighneachd mu bhith a' feuchainn ri faighinn thairis air an seo.
They wanted to learn.	Bha iad airson ionnsachadh.
Both are valid.	Tha an dà chuid dligheach.
But we were still making noise.	Ach bha sinn fhathast a’ dèanamh fuaim.
But it was not because of the scene itself.	Ach cha b' ann air sgàth an t-seallaidh fhèin a bha e.
I do not know how to do anything else.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi rud sam bith eile.
I realized it was a real disaster.	Thuig mi gur e fìor thubaist a bh’ ann.
Keeping women at home.	A’ cumail boireannaich aig an taigh.
Simply put, children, we lived a life of balance and nature.	Gu sìmplidh, clann, bha sinn beò beatha cothromachadh agus nàdar.
She is a strong woman.	'S e boireannach tapaidh a th' innte.
He was never very well received.	Cha deach fàilte mhòr a chur air a-riamh.
It is the truth.	Is e an fhìrinn a th’ ann.
Try to get as detailed as you can.	Feuch an faigh thu cho mionaideach 's as urrainn dhut.
Both of you.	An dithis agaibh.
Nobody knows what it is.	Chan eil fios aig duine dè a th’ ann.
The process may take about an hour to complete.	Dh'fhaodadh gun toir am pròiseas timcheall air uair a thìde airson a chrìochnachadh.
My husband is in charge of the animals.	Tha an duine agam os cionn nam beathaichean.
He was past fast.	Bha e seachad air luath.
She did not like the idea.	Cha do chòrd am beachd rithe.
In relationships the other is concerned.	Ann an dàimhean tha dragh air an fhear eile.
I can't think my wedding is better.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh gu bheil mo bhanais nas fheàrr.
It would be obvious that it was a false positive.	Bhiodh e soilleir gur e dearbhadh meallta a bh’ ann.
But it was nothing.	Ach cha robh e dad.
In his view.	Anns an t-sealladh aige.
Surprisingly worth it.	Gu h-iongantach is fhiach e.
The rules seemed to change during the event.	Bha coltas gun atharraich na riaghailtean tron ​​​​tachartas.
I found working with the program very interesting.	Fhuair mi a-mach gun robh a bhith ag obair leis a’ phrògram glè inntinneach.
Today they got them from a friend of yours.	Fhuair iad an diugh iad o charaid dhuit.
Book online for the best overall price.	Glèidh àite air-loidhne airson a’ phrìs iomlan as fheàrr agad.
Do not assume that these are final.	Na gabh a-steach gu bheil iad sin deireannach.
But again, it is not evidence.	Ach a-rithist chan eil e na fhianais.
But little by little, the pieces fell into place.	Ach beag air bheag, thuit na pìosan nan àite.
It's great, of course.	Tha e sgoinneil, gu dearbh.
Then the business comes back to pick them up.	An uairsin thig an gnìomhachas air ais gus an taghadh.
Her body formed a cross.	Chruthaich a corp crois.
As well as your kids, that is.	A bharrachd air do chlann, is e sin.
And they must be treated with respect.	Agus feumaidh iad a bhith air an làimhseachadh le spèis.
You just have no control right now.	Dìreach chan eil smachd agad an-dràsta.
I checked that to be sure.	Thug mi sùil air sin airson a bhith cinnteach.
He was obviously angry, but his eyes were wide and fixed.	Bha e follaiseach gu robh e feargach, ach bha a shùilean farsaing agus suidhichte.
I have none.	Chan eil gin agam.
Everyone started running back inside.	Thòisich a h-uile duine a 'ruith air ais a-steach.
But the same thing.	Ach an aon rud.
But you should stay away.	Ach bu chòir dhut fuireach air falbh.
Movement range began early shortly after surgery.	Thòisich raon gluasad tràth goirid às deidh an lannsaireachd.
The next day the other corner followed suit.	An ath latha lean an oisean eile an deise.
He has only one arm.	Chan eil aige ach aon ghàirdean.
They are still lying where they fell.	Tha iad fhathast nan laighe far an do thuit iad.
Every now and then you would hear them breathing at the end.	An-dràsta 's a-rithist chluinneadh tu iad ag anail air an deireadh.
The next day it got worse.	An ath latha bha e na bu mhiosa.
The car was running and the key was still there.	Bha an càr a’ ruith agus bha an iuchair ann fhathast.
I did not know what it was planned for you.	Cha robh fios agam dè a bha e air a phlanadh dhut.
But enjoy this lucky day until the sun sets.	Ach faigh tlachd às an latha fortanach seo gus an tèid a’ ghrian fodha.
I took advantage of the doubt.	Thug mi buannachd an teagamh.
I did not know how to be in that system.	Cha robh fios agam ciamar a bhithinn san t-siostam sin.
I would say that control structure is needed.	Chanainn gu bheil feum air an structar smachd sin.
But you are not a person.	Ach chan e duine a th’ annad.
He said nothing is ever too complicated.	Thuirt e nach eil dad a-riamh ro iom-fhillte.
Please join us no matter what your level of interest.	Feuch an tig thu còmhla rinn ge bith dè an ìre ùidh a th’ agad.
Together in one.	Còmhla ann an aon.
The crowd has stopped, their eyes angry.	Tha an sluagh air stad, an sùilean feargach.
Return the chicken to the pan.	Thoir air ais an cearc dhan phana.
This year there are a number of situations that we need to resolve.	Am-bliadhna tha grunn shuidheachaidhean ann a dh'fheumas sinn fuasgladh.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, agus bidh iad ag ionndrainn tòrr de na tha a’ dol.
I will give you a hand.	Bheir mi làmh dhut.
She has her own way of doing things.	Tha an dòigh aice fhèin air rudan a dhèanamh.
And boy did they have a different market value.	Agus balach an robh luach margaidh eadar-dhealaichte aca.
This may be true, but that's hardly the point.	Is dòcha gu bheil seo fìor, ach cha mhòr gur e sin a’ phuing.
Don’t ask what you can do for your country, and so on.	Na faighnich dè as urrainn dhut a dhèanamh airson do dhùthaich, agus mar sin air adhart.
And that's okay.	Agus tha sin ceart gu leòr.
They must own.	Feumaidh iad sealbhachadh.
And it was dark.	Agus bha e dorcha.
There are some global implications.	Tha cuid de bhuaidhean cruinneil.
You were his best friend.	Bu tu an caraid as fheàrr aige.
However, he hated the girl from next door.	Ach, bha gràin aige air an nighean bhon ath dhoras.
She saw nothing.	Chan fhaca i dad.
That was the game, if it was a game.	B’ e sin an geama, mas e geama a bh’ ann.
My question was simple.	Bha mo cheist sìmplidh.
Let me give you a real life example.	Leig dhomh eisimpleir fìor bheatha a thoirt dhut.
We are talking about everything.	Tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn a h-uile rud.
Building their own church.	A’ togail na h-eaglais aca fhèin.
With permission to survive the destruction.	Le cead gum mair iad beò às a’ mhilleadh.
And then there is what we really do.	Agus an uairsin tha na tha sinn a’ dèanamh dha-rìribh.
This is the first clinical trial to show these important results.	Is e seo a’ chiad deuchainn clionaigeach a sheallas na toraidhean cudromach sin.
At first it was for fun.	An toiseach bha e airson spòrs.
He first asked the accused if he could speak to him.	Dh’fhaighnich e an toiseach don neach a bha fo chasaid am b’ urrainn dha bruidhinn ris.
Songs create lifelong memories.	Bidh òrain a’ cruthachadh cuimhneachain fad-beatha.
Her fingers felt cold.	Bha a corragan a’ faireachdainn fuar.
He closed his eyes and took a deep breath.	Dhùin e a shùilean agus ghabh e anail domhainn.
It's too secretive.	Tha e ro dhìomhair.
By the way, they had something very sweet and real.	Le sùil, bha rudeigin gu math milis agus fìor aca.
He had never asked before.	Cha do dh'fhaighnich e a-riamh roimhe.
And she immediately started making money.	Agus thòisich i air airgead a dhèanamh sa bhad.
Very experienced.	Gu math eòlas.
She was doing the right thing.	Bha i a’ dèanamh an rud ceart.
They would stop and do breakfast and fishing camp.	Stadadh iad agus dhèanadh iad campa bracaist agus iasgach.
It was hard.	Bha e cruaidh.
That's an interesting story though.	Sin sgeulachd inntinneach ge-tà.
Not her day and time.	Chan ann na latha agus na h-ùine aice.
He said nothing on the long journey home.	Cha tuirt e dad air an t-slighe fhada dhachaigh.
He went back inside.	Chaidh e air ais a-staigh.
That's how they feed on people.	Sin mar a bhios iad a 'biathadh air daoine.
It can be right or left handed.	Faodaidh e a bhith na làimh dheis no chlì.
There was even a little white hair there.	Bha eadhon beagan falt geal an sin.
The money will be sorted out.	Thèid an t-airgead a rèiteachadh fhèin.
After his death.	Às deidh dha bàsachadh.
This is something that far too few people do.	Is e seo rudeigin a tha fada ro bheag de dhaoine a’ dèanamh.
Only a few people do.	Chan eil ach beagan dhaoine a 'dèanamh.
First, there has to be a customer.	An toiseach, feumaidh neach-ceannach a bhith ann.
There was a glass between them.	Bha glainne eatorra.
And far away.	Agus fada air falbh.
It all happens quickly.	Bidh seo uile a’ tachairt gu sgiobalta.
There was no point of reference.	Cha robh puing iomraidh ann.
Don't even talk to me.	Na bi eadhon a’ bruidhinn rium.
Let me pass on my experience first.	Leig leam m 'eòlas a thoirt seachad an-toiseach.
I did not give orders.	Cha tug mi òrdughan.
This is wrong.	Tha seo ceàrr.
You will definitely enjoy it.	Còrdaidh e riut gu cinnteach.
We really get the opposite.	Tha sinn dha-rìribh a’ faighinn a chaochladh.
It's a great way for everyone to talk.	Tha e na dhòigh math air a h-uile duine bruidhinn.
It's not that awful thoughts get worse over time.	Chan e gu bheil smuaintean uamhasach a’ fàs cho uamhasach thar ùine.
And he loves it.	Agus tha e dèidheil air.
They all seemed to be moving slowly.	Bha e coltach gun robh iad uile a’ gluasad gu slaodach.
It should be helpful to mention these points in the manuscript.	Bu chòir gum biodh e feumail iomradh a thoirt air na puingean sin anns an làmh-sgrìobhainn.
At that moment, the gun went off.	Aig an àm sin, chaidh an gunna dheth.
I have this whole new perspective.	Tha an sealladh gu tur ùr seo agam.
It often occurs late, and takes many forms.	Bidh e tric a 'tachairt anmoch, agus a' gabhail iomadh cruth.
As the world looks, there is this and much more.	Ged a tha an saoghal a 'coimhead, tha seo agus mòran eile ann.
Most people who write about it are not.	Chan eil a 'mhòr-chuid de na daoine a bhios a' sgrìobhadh mu dheidhinn.
release her, and you will answer me.	fuasgail oirre, agus freagraidh tu mi.
It's as simple as that, for most of us.	Tha e cho sìmplidh ri sin, airson a’ mhòr-chuid againn.
You never know what they will do.	Chan eil fios agad dè a nì iad.
Closer and closer.	Nas fhaisge agus nas fhaisge.
When he knew.	Nuair a bha fios aig.
He knew what she was saying was the truth.	Bha fios aige dè bha i ag ràdh gur e an fhìrinn a bh’ ann.
Even if they could, they would not.	Ged a b’ urrainn dhaibh, cha bhiodh.
She has a different list.	Tha liosta eadar-dhealaichte aice.
People, cars, any noise.	Daoine, càraichean, fuaim sam bith.
Component of the data.	Co-phàirt den dàta.
Follow the on-screen instructions.	Lean an stiùireadh air an sgrion.
See text for details.	Faic an teacsa airson mion-fhiosrachadh.
I held her hands.	Chùm mi a làmhan.
You should both have a baby together, you are so nice to each other.	Bu chòir leanabh a bhith aig an dithis agaibh còmhla, tha thu cho snog còmhla.
His passion was impossible, of course.	Bha an dìoghras aige do-dhèanta, gu dearbh.
So, an error in my code.	Mar sin, mearachd sa chòd agam.
And don't believe it.	Agus na creid e.
It was before my time.	Bha e ron àm agam.
So so.	Dìreach mar sin.
There is not enough focus on jobs.	Chan eil fòcas gu leòr air obraichean.
As strange as that may sound, no.	Cho neònach 's a dh' fhaodadh sin a chluinntinn, chan eil.
We were back together as brothers in arms.	Bha sinn air ais còmhla mar bhràithrean ann an gàirdeanan.
I am not one of those people who is concerned.	Chan e mise aon de na daoine sin a tha draghail.
Then a door opened.	An uairsin dh’ fhosgail doras.
When they tried to persuade her to drive, she refused.	Nuair a dh'fheuch iad ri toirt oirre a draibheadh, dhiùlt i.
Add more salt if necessary.	Cuir barrachd salainn ma bhios sin riatanach.
Have several opinions on the same issue rather than a decision.	Biodh grunn bheachdan agad air an aon chùis seach co-dhùnadh.
I did not take his magic.	Cha robh mi a’ gabhail a dhraoidheachd.
She looked up into his eyes again.	Choimhead i suas a-rithist na shùilean.
That cannot be.	Chan urrainn sin a bhith.
He had more friends and more interests.	Bha barrachd charaidean aige agus barrachd ùidhean.
There are no children, but they would like to have.	Chan eil clann ann, ach bu mhath leotha a bhith aca.
Not just from the outside, but from the inside.	Chan ann a-mhàin bhon taobh a-muigh, ach bhon taobh a-staigh.
I wouldn't read too much into that.	Cha bhithinn a’ leughadh cus a-steach don sin.
And here's how things fall apart.	Agus an seo tha cùisean a’ tuiteam nam pìosan.
A table stood by the bed.	Sheas bòrd ri taobh na leapa.
She removes her fingers.	Bheir i air falbh a corragan.
He put it in place and ran back for another one.	Chuir e san àite e agus ruith e air ais airson fear eile.
We value what you know more than ever.	Tha sinn a’ cur luach nas motha air na bhios fios agad a-riamh.
And we have been able to.	Agus tha sinn air a bhith comasach air.
Or at least this is in theory.	No co-dhiù tha seo ann an teòiridh.
And they can't go ashore.	Agus chan urrainn dhaibh a dhol air tìr.
I do not even know what you are doing with these people.	Chan eil fios agam eadhon dè a tha thu a’ dèanamh leis na daoine sin.
If you have any help to offer, do so.	Ma tha cuideachadh sam bith agad ri thabhann, dèanaibh sin.
He developed a way of understanding the meaning of images.	Leasaich e dòigh air brìgh ìomhaighean a thuigsinn.
I really like that color.	Is fìor thoil leam an dath sin.
We have to do our part, the easy part.	Feumaidh sinn ar pàirt a dhèanamh, am pàirt furasta.
Classes in the school continued as if nothing had happened.	Lean clasaichean san sgoil mar gum biodh dad air tachairt.
This guide is as follows.	Tha an stiùireadh seo a’ nochdadh mar sin.
Of course you are a master of these things.	Gu dearbh tha thu nad mhaighstir air na cùisean sin.
She made herself think.	Thug i oirre fhèin smaoineachadh.
Just look at property records.	Dìreach thoir sùil air clàran seilbh.
That is the truth.	B’ e sin an fhìrinn.
This had to be done.	Dh'fheumadh seo a dhèanamh.
The steps are as follows.	Tha na ceumannan mar a leanas.
Play the ball.	Cluich am ball.
There are several options.	Tha grunn roghainnean ann.
I was just so happy to have my son with me.	Bha mi dìreach cho toilichte mo mhac a bhith còmhla rium.
It's the simple one.	Is e am fear sìmplidh a th’ ann.
I can set the traffic plan with this software.	Is urrainn dhomh am plana trafaic a shuidheachadh leis a’ bhathar-bog seo.
This is especially true for data structure design.	Tha sin gu sònraichte fìor airson dealbhadh structar dàta.
But, as is often the case in history, something came alive.	Ach, mar a thachras gu tric ann an eachdraidh, thàinig rudeigin beò.
It didn’t seem particularly quiet.	Cha robh e coltach gu sònraichte sàmhach.
The phone fell to the floor.	Thuit am fòn chun an làr.
She looked at the others, but none of them met her.	Choimhead i air càch, ach cha do choinnich gin aca rithe.
Her range is good for that.	Tha an raon aice math airson sin.
This boy is my son.	Is e am balach seo mo mhac.
Some basic rules for the team.	Cuid de riaghailtean bunaiteach airson na sgioba.
One minute she was falling apart.	Aon mhionaid bha i air a bhith a’ tuiteam às a chèile.
So you start the process that way.	Mar sin tòisichidh tu air a’ phròiseas chun an taobh sin.
Nothing will do you any harm.	Cha dèan dad cron sam bith ort.
Something for everyone.	Rudeigin airson a h-uile duine.
Slowly he turned to her.	Gu mall thionndaidh e thuice.
He barely arrived on time.	Is gann a thàinig e ann an tìde.
That belief has value.	Tha luach aig a’ chreideamh sin.
I came here ready to hate this.	Thàinig mi an seo deiseil airson gràin a ghabhail air seo.
Many are old technology or low technology solutions.	Tha mòran dhiubh nan seann theicneòlas no fuasglaidhean teicneòlas ìosal.
I'm worried about it.	Tha dragh orm air a shon.
He is still standing.	Tha e fhathast na sheasamh.
I think he's dead.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e marbh.
I want to take the third, fourth.	Tha mi airson an treas, an ceathramh a ghabhail.
Suddenly those things made it a hundred times better.	Gu h-obann rinn na rudan sin e ceud uair nas fheàrr.
I thought it might be my job to talk.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gur e an obair a bh’ agam còmhradh a dhèanamh.
She is not dead.	Chan eil i marbh.
Each of these songs is very special to me.	Tha gach aon de na h-òrain seo gu math sònraichte dhomh.
Now available through our online store.	Ri fhaighinn a-nis tron ​​bhùth air-loidhne againn.
She says sometimes you need a boat to cross.	Tha i ag ràdh uaireannan gu bheil feum agad air bàta airson a dhol tarsainn.
I'm doing well.	Tha mi a' dèanamh gu math.
Look at those eyes.	Faic na sùilean sin.
You would know you only had one vision.	Bhiodh fios agad nach robh agad ach aon shealladh.
The government had no money to pay their workers.	Cha robh airgead aig an riaghaltas airson an luchd-obrach aca a phàigheadh.
That was the most interesting part of my job.	B’ e sin am pàirt as inntinniche den obair agam.
From where he was standing, however, he could not see into the kitchen.	Bho far an robh e na sheasamh, ge-tà, chan fhaiceadh e a-steach don chidsin.
But she was sad.	Ach bha i brònach.
He does not need to speak to tell you that he loves you.	Chan fheum e bruidhinn gus innse dhut gu bheil gaol aige ort.
Look down for the main opportunity.	Sùilean sìos airson a’ phrìomh chothrom.
The two turned, after her look.	Thionndaidh an dithis, an dèidh a seallaidh.
It went to her heart as she felt who she was.	Chaidh e gu cridhe mar a bha i a’ faireachdainn cò i.
I like the build on that song.	Is toil leam an togail air an òran sin.
I thought I liked these people.	Bha mi a’ smaoineachadh gun do chòrd na daoine seo rium.
None of this was afraid to go to the wrong houses.	Cha robh eagal air gin de seo a dhol dha na taighean ceàrr.
At every level the content changes but the concern remains.	Aig gach ìre bidh an susbaint ag atharrachadh ach tha an dragh fhathast mar a tha e.
You should be able to handle basic communication in your field.	Bu chòir dhut a bhith comasach air conaltradh bunaiteach a làimhseachadh nad raon fhèin.
Or practical ideas.	No beachdan practaigeach.
Well, at least for now some of his characters start running.	Uill, tha an t-àm ann dha cuid de na caractaran aige tòiseachadh a’ ruith, co-dhiù.
Wondering how to keep this thing on the ground.	Air a bhith a’ smaoineachadh ciamar a ghleidheas tu an rud seo ris an talamh.
Which is cool.	A tha fionnar.
I don't really download things that much.	Chan eil mi dha-rìribh a’ luchdachadh sìos rudan cho mòr.
Of course, you agreed immediately.	Gu dearbh dh’ aontaich thu sa bhad.
It is a song with intent.	Is e òran a th’ ann le rùn.
We are not perfect people.	Chan e daoine foirfe a th’ annainn.
He would not even reach any conclusion.	Cha ruigeadh e eadhon co-dhùnadh sam bith.
Nobody knew where it came from.	Cha robh fios aig duine cò às a thàinig e.
Then when you had none, they would have turned you back on.	An uairsin nuair nach robh gin agad, bhiodh iad air do thionndadh air ais.
Most, however, want something very different.	Tha a’ mhòr-chuid, ge-tà, ag iarraidh rudeigin gu math eadar-dhealaichte.
Anxiety, however, goes far beyond this.	Tha iomagain, ge-tà, a’ dol fada nas fhaide na seo.
No wonder his wife is leaving him.	Chan iongnadh gu bheil a bhean ga fàgail.
The research did.	Rinn an rannsachadh.
Later on, my mother started going insane.	Nas fhaide air adhart na sin, thòisicheadh ​​​​mo mhàthair a’ dol às mo chiall.
All of these people have choices.	Tha roghainnean aig na daoine sin uile.
Easy for the baby and easy for the parents.	Furasta don leanabh agus faochadh dha na pàrantan.
It may not be for money.	Is dòcha nach eil e airson airgead.
Winter is the only season left.	Is e geamhradh an aon ràithe a tha air fhàgail.
No, her mother 's house did not look like her normally.	Chan e, cha b' ann mar seo a bhiodh taigh a màthar a' coimhead mar as àbhaist.
Some days will be easier than others.	Bidh cuid de làithean nas fhasa na cuid eile.
No one even wanted to measure.	Cha robh duine eadhon airson tomhas.
That application should be dropped.	Bu chòir an tagradh sin a leigeil seachad.
Once you have calmed down, think quickly about what to do next.	Aon uair ‘s gu bheil thu socair, smaoinich gu sgiobalta air dè a nì thu an ath rud.
It will be gone, but the next state of action will be investigated.	Bidh e air falbh, ach thèid an ath staid gnìomh a sgrùdadh.
, but other sources say she died a few hours later.	, ach tha stòran eile ag ràdh gun do chaochail i beagan uairean a thìde às deidh sin.
They were involved in study design.	Bha iad an sàs ann an dealbhadh sgrùdaidh.
The fear was unknown in the times that followed.	Cha robh fios air an eagal anns na h-amannan a lean.
As a change, for example.	Mar atharrachadh, mar eisimpleir.
But, in fact, it failed.	Ach ann an da-rìribh, dh’fhàillig e.
In response the accused burned her in the heart.	Mar fhreagairt loisg an neach fo chasaid sa chridhe i.
She wanted to go.	Bha i airson a dhol.
Different people come to our content for different reasons.	Bidh diofar dhaoine a’ tighinn chun t-susbaint againn airson diofar adhbharan.
I broke away from the group and followed a tree.	Bhris mi air falbh bhon bhuidheann agus lean mi ri craobh.
He will find out later.	Gheibh e a-mach sin nas fhaide air adhart.
They have just started again for the third time.	Tha iad dìreach air tòiseachadh a-rithist airson an treas uair.
I can no longer find this oil.	Chan urrainn dhomh an ola seo a lorg tuilleadh.
I would never dream of doing something like this.	Cha bhithinn a’ bruadar mu bhith a’ dèanamh rudeigin mar seo, gu bràth.
He basically gave it up.	Gu bunaiteach thug e suas e.
You learn them quickly.	Bidh thu gan ionnsachadh gu luath.
Sleep is the worst thing.	Is e cadal an rud as miosa.
It has been since the day they were born.	Tha e air a bhith bhon latha a rugadh iad.
How it appears to me.	Ciamar a nochdas e dhomh.
Maybe it was something completely different.	Is dòcha gur e rudeigin gu tur eadar-dhealaichte a bh’ ann.
This will be important later.	Bidh seo cudromach nas fhaide air adhart.
I had no choice but to keep moving.	Cha robh roghainn agam ach cumail a’ gluasad.
However, it is the most amazing sound in the world.	Ach, is e am fuaim as iongantaiche san t-saoghal.
She closed the window and sat on the bed.	Dhùin i an uinneag agus shuidh i air an leabaidh.
It was hard on us.	Bha e cruaidh oirnn.
The plan worked out clearly.	Dh’ obraich am plana gu soilleir.
I knew it was for the last time.	Bha fios agam gur ann airson an uair mu dheireadh a bha e.
I would love to go back.	Bu toigh leam a dhol air ais.
You are there.	Tha thu ann.
The point is to learn how to code, good learning.	Is e am puing ionnsachadh mar a nì thu còd, deagh ionnsachadh.
Help us to keep more families together.	Cuidich sinn gus barrachd theaghlaichean a chumail còmhla.
It is impossible to reduce any of it.	Tha e do-dhèanta gin dheth a lughdachadh.
He did a great job in pass protection.	Rinn e obair mhath ann an dìon pas.
I'm starting now.	Tha mi a' tòiseachadh a-nis.
I have a future now.	Tha àm ri teachd agam a-nis.
For a year, of course.	Airson bliadhna, gu dearbh.
Measurements were taken over six days.	Chaidh tomhasan a ghabhail thairis air sia latha.
He found food.	Lorg e biadh.
Take a hands-on approach.	Cleachd dòigh-obrach a nì thu dha-rìribh.
We work directly with you to design the work from scratch.	Bidh sinn ag obair gu dìreach còmhla riut gus an obair a dhealbhadh bhon toiseach.
But he does not believe.	Ach chan eil e a 'creidsinn.
Based on the health data collected.	Stèidhichte air an dàta slàinte a chaidh a chruinneachadh.
It's by my side now.	Tha ri mo thaobh a-nis.
You can use any name here.	Faodaidh tu ainm sam bith a chleachdadh an seo.
She was not scared or worried.	Cha robh eagal no dragh oirre.
See below for how to get it.	Faic gu h-ìosal mar a gheibh thu.
Most lads think they are better off than they really are.	Tha a’ mhòr-chuid de ghillean den bheachd gu bheil iad nas fheàrr air na tha iad dha-rìribh.
So off we went.	Mar sin dheth chaidh sinn.
It doesn’t have to be a big deal.	Chan fheum e a bhith na rud mòr.
Now let me continue with my questions.	A-nis leig dhomh leantainn air adhart le mo cheistean.
In other words, supply and demand.	Ann am faclan eile, solarachadh agus iarrtas.
He did not have a normal mind and a normal body.	Cha b’ e inntinn àbhaisteach a bh’ aige ann am bodhaig àbhaisteach.
If you do not attack it.	Mura toir thu ionnsaigh oirre.
Not one line.	Chan e aon loidhne.
There is a door stop but no proper fountain.	Tha stad-dorais ann ach chan eil fuaran ceart ann.
Certainly none were alive.	Gu cinnteach cha robh gin beò.
I hope you find the right balance.	Tha mi an dòchas gun lorg thu an cothromachadh ceart.
Her pale face was just as cool.	Bha an sealladh bàn aice a cheart cho fionnar.
He did not say much or did not rise to any challenges.	Cha tuirt e mòran no cha do dh'èirich e ri dùbhlain sam bith.
Not old enough to drive.	Chan eil e sean gu leòr airson draibheadh.
It's time to start taking responsibility.	Tha an t-àm ann tòiseachadh air uallach a ghabhail.
The tall, fair-haired man was approaching.	Bha am fear àrd bàn a’ tighinn na b’ fhaisge.
I had read books.	Bha mi air leabhraichean a leughadh.
They will not survive his next attack.	Cha mhair iad beò às an ath ionnsaigh aige.
It's very sad.	Tha e uamhasach duilich.
I just smiled and went on my way.	Rinn mi gàire dìreach agus chaidh mi air mo shlighe.
The scene was just across the street from the scene of the massacre.	Bha an t-àite dìreach tarsainn na sràide bho làrach a’ mhurt.
Standing right next to you.	Seasamh dìreach ri do thaobh.
The digital economy.	An eaconamaidh didseatach.
But in reality they are not.	Ach dha-rìribh chan eil iad.
There they live, dream, work and be happy.	An sin bidh iad a 'fuireach, a' bruadar, ag obair agus bidh iad toilichte.
That's home.	Sin an dachaigh.
I have tried to do that and it has failed.	Tha mi air feuchainn ri sin a dhèanamh agus air fàiligeadh.
Here is the explanation.	B’ e seo am mìneachadh.
Routine care group.	Buidheann cùram àbhaisteach.
The sky had nothing to do with it.	Cha robh gnothach sam bith aig an speur ris.
They love life.	Is toil leotha am beatha.
This is a normal setting for bullet noise.	Is e suidheachadh àbhaisteach a tha seo airson fuaim peilear.
It will be easy.	Bidh e furasta.
For anyone else, this would be an impossible challenge.	Do dhuine sam bith eile, bhiodh seo na dhùbhlan do-dhèanta.
I could not have proceeded otherwise.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith air a dhol air adhart air dhòigh eile.
Starting and growing a business is far too difficult.	Tha e fada ro dhoirbh gnìomhachas a thòiseachadh agus fhàs.
Being a driver and around records.	A a bhith na dhràibhear agus timcheall air clàran.
He's not really your father.	Chan e dha-rìribh d’ athair a th’ ann.
I'm working on something like this right now.	Tha mi ag obair air rudeigin mar seo an-dràsta.
Contributes to the analysis of the results.	A’ cur ri mion-sgrùdadh nan toraidhean.
And there is no reason.	Agus chan eil adhbhar ann.
But they have to follow rules, and that can keep you free.	Ach feumaidh iad riaghailtean a leantainn, agus faodaidh sin do chumail saor.
Someone was telling me that if you drank wine you could not miss it.	Bha cuideigin ag innse dhomh nan deach thu a-steach don fhìon nach b’ urrainn dhut a chall.
Just a green and safe place.	Dìreach àite uaine agus sàbhailte.
The effect is due to the structure of the materials used.	Tha a’ bhuaidh mar thoradh air structar nan stuthan a thathar a’ cleachdadh.
I am not really able to judge.	Chan eil mi dha-rìribh comasach air breithneachadh.
There is freedom in every situation.	Tha saorsa anns gach suidheachadh.
The powerful are not afraid of the weak.	Chan eil eagal air na daoine cumhachdach an lag.
They have left the country.	Tha iad air an dùthaich a leigeil seachad.
To get the free app, enter your mobile number.	Gus an aplacaid an-asgaidh fhaighinn, cuir a-steach an àireamh fòn-làimhe agad.
This is about whether or not you believe in opportunity.	Tha seo mu dheidhinn a bheil thu a’ creidsinn ann an cothrom no nach eil.
The song is in a minus nature.	Tha an t-òran ann an nàdar minus.
Guide it back to the setting and start again.	Treòraich e air ais gu suidheachadh agus tòisich a-rithist.
Third party voting is important.	Tha bhòt treas pàrtaidh cudromach.
My wife was watching us.	Bha mo bhean a’ coimhead oirnn.
He needed time off somehow.	Bha feum aige air ùine dheth dòigh air choireigin.
Let the rain come in.	Leig leis an uisge a thighinn a-steach.
However, there is no call for arms here.	Ach, chan eil gairm gu armachd an seo.
It is not true.	Chan eil i fìor.
I was just doing what we were taught not to do.	Bha mi a’ dèanamh dìreach na chaidh ionnsachadh dhuinn gun a bhith a’ dèanamh.
Most of the screen does not need to be filled with text.	Chan fheum teacsa a’ mhòr-chuid den sgrion a lìonadh.
That you had something to say.	Gu robh rudeigin agad ri ràdh.
With friends, it's about half that.	Le caraidean, tha e mu leth sin.
Spring took over me.	Thug an t-earrach thairis orm e.
I remember my mother talking to me about it.	Tha cuimhne agam gum bruidhinn mo mhàthair rium mu dheidhinn.
Which is very rare.	A tha gu math tearc.
This tells us that we have a very long history behind us.	Tha seo ag innse dhuinn gu bheil eachdraidh glè fhada air ar cùlaibh.
I was added to the project late and started today.	Chaidh mo chur ris a’ phròiseact anmoch agus thòisich mi an-diugh.
My father was a bad boy.	Bha m’ athair na dhroch ghille.
That's first on the list.	Sin an toiseach air an liosta.
Also, it goes a little faster than the other output options.	Cuideachd, bidh e a’ dol beagan nas luaithe na na roghainnean toraidh eile.
It should be requested.	Bu chòir a bhith air iarraidh.
We have not had hot water for nine months.	Chan eil uisge teth air a bhith againn airson naoi mìosan.
Going to try both.	A’ dol a dh’ fheuchainn an dà chuid.
It depends on why she is missing.	Tha e an urra ri carson a tha i à sealladh.
This causes a false test result.	Bidh seo ag adhbhrachadh toradh deuchainn ceàrr.
She went up once to the plate.	Chaidh i suas aon uair chun an truinnsear.
Get away from this building and maybe even see the city.	Faigh air falbh bhon togalach seo agus is dòcha eadhon faic am baile.
They were white as salt.	Bha iad geal mar salann.
These are the first ones.	Is iad seo a’ chiad fheadhainn againn.
They said no doubt.	Thuirt iad gun teagamh.
I still am.	Tha mi fhathast.
Do you understand me.	A bheil thu gam thuigsinn.
You will never go out.	Cha tèid thu a-mach gu bràth.
There is no crying in football.	Chan eil caoineadh ann am ball-coise.
But this was also going to be a reality.	Ach bha seo cuideachd gu bhith na fhìor rud.
It is not just the act of lying that matters.	Chan e dìreach gnìomh a’ bhreug a tha cudromach.
They move us around, you know.	Bidh iad gar gluasad timcheall, eil fhios agad.
Fill in the words.	Lìon na briathran a cheann.
Thank you for your time and trust.	Tha sinn a’ toirt taing dhut airson d’ ùine agus d’ earbsa.
But they have a spirit in them.	Ach tha spiorad aca annta.
Your book has helped me a lot in my last study.	Tha an leabhar agad air mo chuideachadh gu mòr san sgrùdadh mu dheireadh agam.
I do not want to stress you or anything.	Chan eil mi airson cuideam a chuir ort no rud sam bith.
It was great fun.	Bha e na spòrs mòr.
They would walk over there, on a winter's night.	Bhiodh iad a’ coiseachd a-null, air oidhche gheamhraidh.
Physical examination was routine.	Bha sgrùdadh corporra àbhaisteach.
Now, come on, sit down next to me.	A-nis, thig air adhart, suidh sìos ri mo thaobh.
We want it to be.	Tha sinn ag iarraidh air a bhith.
Yes, sample order is available for quality inspection and market testing.	Tha, tha òrdugh sampall ri fhaighinn airson sgrùdadh càileachd agus deuchainn margaidh.
This was all, of course, a mistake.	Bha seo uile, gu dearbh, na mhearachd.
And see if you can hear what's in the air.	Agus feuch an cluinn thu na tha san adhar.
If you have a job.	Ma tha obair agad.
You understand that.	Tha thu a' tuigsinn sin.
I have a son who is the same age as you.	Tha mac agam a tha den aon aois riutsa.
Set in ice to form.	Suidhich ann an deigh airson cruthachadh.
They were pushed through a door, and then down steps.	Chaidh am putadh tro dhoras, agus an uairsin sìos ceumannan.
And then practice, practice, practice.	Agus an uairsin cleachd, cleachd, cleachd.
If there is anything, it is the opposite.	Ma tha dad ann, tha e an aghaidh.
She was just too perfect.	Bha i dìreach ro foirfe.
He opened the door.	Dh’fhosgail e an doras.
Towards the end of the night we were talking in her car.	Faisg air deireadh na h-oidhche bha sinn a 'bruidhinn anns a' chàr aice.
A life he could not yet imagine, but he wanted to reach it.	Beatha air nach b’ urrainn dha smaoineachadh fhathast, ach bha e airson ruigsinn.
I emailed some of you last night.	Chuir mi post-d a-mach gu cuid agaibh a-raoir.
I really enjoyed your reading.	Chòrd an leughadh agad rium gu mòr.
I have to take care of your little sister.	Feumaidh mi cùram a thoirt do do phiuthar bheag.
It is a vision of urgency.	Tha e na shealladh èiginneach.
I have to work.	Feumaidh mi a bhith ag obair.
The kitchen was a community.	Bha an cidsin na choimhearsnachd.
It took me a while to learn.	Thug e ùine dhomh ionnsachadh.
More info here.	Tuilleadh fiosrachaidh an seo.
They were the only part of her body that could move.	B’ iadsan an aon phàirt de a corp a b’ urrainn dhi gluasad.
It's good stuff.	'S e stuth math a th' ann.
Of course, you can do more than this.	Gu dearbh, faodaidh tu barrachd a dhèanamh na seo.
I better turn that off.	Is fheàrr dhomh sin a thionndadh dheth.
The game is to achieve the perfect vision.	Is e an geama an sealladh foirfe a choileanadh.
The second thing he noticed was that they were dead.	'S e an dara rud a mhothaich e gun robh iad marbh.
The smell of food was driving him crazy.	Bha fàileadh a’ bhìdh ga cur às a chiall.
We will be available to serve you.	Bidh sinn ri fhaighinn airson seirbheis a thoirt dhut.
She was not going to call anyone else.	Cha robh i a’ dol a chuir fòn gu duine sam bith eile.
This really keeps you focused on the work at hand.	Bidh seo gu mòr gad chumail fòcas air an obair a tha nad làimh.
He's just happy to bring them back.	Tha e dìreach toilichte a bhith gan toirt air ais.
Any situation is fine.	Tha suidheachadh sam bith gu math.
In the dark.	Anns an dorchadas.
Salt is found in humans.	Lorgar an salann anns an duine fhèin.
It made her happy.	Rinn e toilichte i.
And they will die.	Agus gheibh iad bàs.
He did not turn up '.	Cha do thionndaidh e suas'.
I was not cold anymore.	Cha robh mi fuar tuilleadh.
I hope to see you next year.	Tha mi an dòchas ur faicinn an ath-bhliadhna.
And then comes the time when it's time to leave.	Agus an uairsin thig an t-àm nuair a tha an t-àm ann falbh.
So, there was the next best thing.	Mar sin, bha an ath rud as fheàrr ann.
Maybe he should.	Is dòcha gum bu chòir dha.
Give it a try and see how well it works.	Dh’fheuchainn sin agus faicinn dè cho math ‘s a tha e ag obair.
They are just after attention.	Is e dìreach aire a tha iad às deidh.
Things that never work start bad and stay that way.	Bidh rudan nach obraich gu bràth a’ tòiseachadh dona agus a’ fuireach mar sin.
They stayed the rest of the day.	Dh’fhuirich iad an còrr dhen latha.
And now people are just beginning to see that.	Agus a-nis tha daoine dìreach a’ tòiseachadh air sin fhaicinn.
She got up again.	Dh’èirich i a-rithist.
He must have seen the world.	Feumaidh gun robh e air an saoghal fhaicinn.
However, they are deeper than that.	Ach, tha iad nas doimhne na sin.
It did not reveal your purpose and moral strength.	Cha do nochd e do adhbhar agus do neart moralta.
Whichever method you use, the end result is the same.	Ge bith dè an dòigh anns an cleachd thu, tha an toradh deireannach mar an ceudna.
She asked who killed her and how it was done.	Dh'fhaighnich i cò a mharbh i agus ciamar a chaidh a dhèanamh.
Again, you ask us.	A-rithist, tha thu a 'faighneachd dhuinn.
Before that they would have said.	Roimhe sin bhiodh iad air a ràdh.
I was a few minutes away from death.	Bha mi beagan mhionaidean air falbh bhon bhàs.
Other than that, he lacked the strength.	A bharrachd air an sin, cha robh an neart aige.
The walls are thin paper.	Tha na ballachan tana pàipear.
It's a little crazy sometimes.	Tha e beagan craicte uaireannan.
He happened to be working that night.	Thachair e a bhith ag obair an oidhche sin.
You allow them to pose a threat.	Tha thu a’ toirt cothrom dhaibh bagairt a nochdadh.
Our boys are comfortable with the concept.	Tha na balaich againn comhfhurtail leis a’ bhun-bheachd.
Health and financial reasons have led to this decision.	Tha adhbharan slàinte is ionmhais air leantainn chun cho-dhùnadh seo.
No word on the actual injury.	Gun fhacal air an fhìor leòn.
On that basis.	Air an stèidh sin.
This depends on the nature.	Tha seo an urra ri an nàdar.
I asked my mum where he was.	Dh’fhaighnich mi dha mo mhàthair càite an robh e.
And it's not until we try that we find out.	Agus chan ann gus am feuch sinn a gheibh sinn a-mach.
You were there then.	Bha thu ann an uair sin.
The other man did not want to.	Cha robh am fear eile ag iarraidh.
Nothing has changed so much.	Chan eil dad air atharrachadh cho mòr.
Just not bad.	Dìreach chan e olc.
I think the car did its job.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn an càr an obair aige.
Free to own.	Saor airson seilbh.
Although it is a professional practice.	Ged a tha e na chleachdadh proifeasanta.
Now think about it.	A-nis smaoinich air.
But nothing is ever about just one thing.	Ach chan eil dad a-riamh mu dheidhinn dìreach aon rud.
But then it was just as good as it should have been.	Ach an uairsin bha e a cheart cho math 's a bu chòir dha.
You can't take my baby boy away from me.	Chan urrainn dhut leanabh mo bhalaich a thoirt air falbh bhuam.
They should push, but not too hard or too long.	Bu chòir dhaibh putadh, ach gun a bhith ro chruaidh no ro fhada.
I asked the first question.	Chuir mi a’ chiad cheist.
Click here to register! 	Cliog an seo gus clàradh!
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I can see this happening very quickly in the next few years.	Chì mi seo a’ tachairt gu sgiobalta anns na beagan bhliadhnaichean a tha romhainn.
The other is not.	Chan eil am fear eile.
Our children are the same age and apart.	Tha a’ chlann againn den aon aois agus taighean bho chèile.
I mean, you've been on television.	Tha mi a’ ciallachadh, tha thu air a bhith air an telebhisean.
That's where we can put our code.	Sin far an urrainn dhuinn ar còd a chuir a-steach.
You have to take out their coin.	Feumaidh tu am bonn aca a thoirt a-mach.
He grabbed his square in the chest and stood it up.	Ghlac e a cheàrnag anns a' chiste agus sheas e suas e.
You should implement this.	Bu chòir dhut seo a chuir ann an gnìomh.
The lower you get, the better your balance.	Mar as ìsle a gheibh thu, is ann as fheàrr a bhios do chothromachadh.
Too many years.	Cus bhliadhnaichean.
We take the risk of being here.	Gabhaidh sinn an cunnart gum bi thu an seo.
I never try to keep track of my time during a race.	Cha bhith mi uair sam bith a’ feuchainn ri cunntas a chumail air an ùine agam rè rèis.
And you have to spend about it.	Agus feumaidh tu caitheamh mu dheidhinn.
Nothing has ever been said, not a single word.	Cha deach dad a ràdh a-riamh, chan e aon fhacal.
There is no time.	Chan eil ùine ann.
He has no sense of identity.	Chan eil faireachdainn dearbh-aithne aige.
But she said no more.	Ach cha dubhairt i tuilleadh.
Modern technology has undergone many changes, but our main idea remains stable.	Tha teicneòlas an latha an-diugh air mòran atharrachaidhean a thoirt a-steach, ach tha ar prìomh bheachd fhathast seasmhach.
His father may have moved away or died.	Is dòcha gu bheil athair air gluasad air falbh no air bàsachadh.
I can't say anything about it.	Chan urrainn dhomh dad a ràdh mu dheidhinn.
It's her project.	Is e am pròiseact aice a th’ ann.
Of course, everyone must and will.	Gu dearbh, feumaidh agus ruigidh a h-uile duine e.
I do not know how to deal with this problem at this stage.	Chan eil fios agam ciamar a dhèiligeas mi ris an duilgheadas seo aig an ìre seo.
It seems valid.	Tha e coltach dligheach.
The same thing goes for school.	Tha an aon rud a’ dol don sgoil.
Thank you, we are excited.	Mòran taing, tha sinn air bhioran.
I wanted to say a few things about this.	Bha mi airson beagan rudan a ràdh mu dheidhinn seo.
Sometimes there is too much noise and conversation.	Aig amannan bidh cus fuaim is còmhradh ann.
This is very unusual for this industry.	Tha seo gu math neo-àbhaisteach don ghnìomhachas seo.
Now, we are talking about this on our blog.	A-nis, tha sinn a 'bruidhinn mu dheidhinn seo air ar blog.
I'm looking after my son.	Tha mi a’ coimhead suas air mo mhac.
This is the modern version of that.	Is e seo an dreach ùr-nodha de sin.
I would spend time over money any day.	Bheirinn ùine thairis air airgead latha sam bith.
Make up a story.	Dèan suas sgeulachd.
A few years later, his wife found out.	An ceann beagan bhliadhnaichean, fhuair a bhean a-mach.
Some of it was good.	Bha cuid dheth math.
They had never seen the stage because they were so far away.	Chan fhaca iad an àrd-ùrlar a-riamh oir bha iad cho fada air falbh.
And there really is no better solution than serving.	Agus dha-rìribh chan eil fuasgladh nas fheàrr ann airson a bhith a’ frithealadh.
Rain coming through.	Uisge a’ tighinn troimhe.
Eight members of the group were arrested.	Chaidh ochdnar bhall den bhuidheann a chur an grèim.
This turns out to be a dream.	Tha seo a 'tionndadh a-mach gu bhith na aisling.
This is the best plan.	B’ e seo am plana as fheàrr.
We do not know what to look for.	Chan eil fios againn dè a lorgas sinn.
But the protagonist was a bigger man.	Ach b’ e duine na bu mhotha a bh’ anns a’ phrìomh neach.
However, do not buy one full price.	Ach, na ceannaich aon phrìs iomlan.
At least you will have a better understanding of what you are up against.	Co-dhiù bidh tuigse nas fheàrr agad air na tha thu an-aghaidh.
The length is rather short.	Tha an fhaid caran goirid.
Another could say that this was not true.	Dh’ fhaodadh fear eile a ràdh nach robh sin fìor.
In companies where it is, the service is excellent.	Ann an companaidhean far a bheil e, tha an t-seirbheis air leth math.
And we served for purposes beyond ourselves.	Agus rinn sinn seirbheis airson adhbharan nas fhaide na sinn fhìn.
This family has to work.	Feumaidh an teaghlach seo a bhith ag obair.
We can talk about this later as well.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn seo nas fhaide air adhart cuideachd.
Think about that for a minute.	Smaoinich air sin mionaid.
There is no other choice.	Chan eil roghainn eile ann.
There is definitely something strange in the air.	Gu cinnteach tha rudeigin annasach san adhar.
Not more than five years.	Gun a bhith nas fhaide na còig bliadhna.
But there were personal reasons as well.	Ach bha adhbharan pearsanta ann cuideachd.
The way out is unknown.	Chan eil fios air an t-slighe a-mach.
I have to step up to the plate this month.	Feumaidh mi ceum suas chun truinnsear am mìos seo.
Sweet baby.	Leanabh milis.
I'm sure you know that.	Tha mi cinnteach gu bheil fios agad air sin.
For the other view.	Airson an sealladh eile.
Because it should.	Air sgàth 's gum bu chòir dha.
We wanted answers.	Bha sinn ag iarraidh freagairtean.
We are considering the first term.	Tha sinn a 'beachdachadh air a' chiad teirm.
It was such an awful time.	B’ e àm cho uamhasach a bha sin.
There were no major complications associated with this surgery.	Cha robh duilgheadasan mòra sam bith co-cheangailte ris an lannsaireachd seo.
Lounge only.	Seòmar-suidhe a-mhàin.
It was too beautiful to miss.	Bha e ro bhrèagha ri chall.
They are elevated.	Tha iad air an àrdachadh.
You were right about this place.	Bha thu ceart mun àite seo.
His sleep is normal now.	Tha a chadal àbhaisteach a-nis.
Potentially problematic.	A dh’ fhaodadh a bhith na dhuilgheadas.
I can take it.	Is urrainn dhomh a ghabhail.
The government had to decide what to do for everyone.	Dh'fheumadh an riaghaltas co-dhùnadh dè a nì a h-uile duine.
That's right, son.	Tha sin ceart, a mhic.
This is wrong, so wrong.	Tha seo ceàrr, mar sin ceàrr.
She shook her sister, but there was no answer.	Chrath i a piuthar, ach cha robh freagairt sam bith ann.
We have to make clothes.	Feumaidh sinn aodach a dhèanamh.
Even local government does not know that we are here.	Chan eil fios aig eadhon an riaghaltas ionadail gu bheil sinn an seo.
Eventually they came to the top.	Mu dheireadh thàinig iad gu mullach.
I had been drinking, of course.	Bha mi air a bhith ag òl, gu dearbh.
You were right, too.	Bha thu ceart, cuideachd.
Same thing.	An aon rud.
It can be completely safe.	Faodaidh e a bhith gu tur sàbhailte.
And you say you have not seen.	Agus tha thu ag ràdh nach fhaca thu.
I feel at home.	Tha mi a’ faireachdainn aig an taigh.
I had to choose.	Bha agam ri taghadh.
Man, now, impossible to forget.	Duine, a-nis, do-dhèanta a dhìochuimhneachadh.
We want to find out how to avoid them.	Tha sinn airson faighinn a-mach ciamar a sheachnadh iad.
They were shot.	Chaidh losgadh orra.
But don’t worry about the details.	Ach na cuir dragh air na mion-fhiosrachadh.
High value.	Luach àrd.
I was not part of their world when my father died.	Cha robh mi nam phàirt den t-saoghal aca nuair a bhàsaich m’ athair.
Once, and then many times.	Aon uair, agus an uairsin iomadh uair.
The man was taken to hospital.	Chaidh an duine a thoirt dhan ospadal.
Just try to talk about everyone else in the world.	Dìreach feuchainn ri bruidhinn mu dheidhinn a h-uile duine eile san t-saoghal.
He said he did not understand.	Thuirt e nach robh e air tuigsinn.
Medical image analysis.	Mion-sgrùdadh ìomhaigh meidigeach.
Just here it goes.	Dìreach an seo thèid e.
He looks beyond you and those He has chosen.	Bidh e a 'coimhead thairis ort fhèin agus air an fheadhainn a thagh e.
There may be other reasons.	Is dòcha gu bheil adhbharan eile ann.
With tears streaming down my face.	Le deòir a’ losgadh sìos m’ aghaidh.
Keep trying.	Cùm ort a’ feuchainn.
She felt nothing.	Cha robh i a’ faireachdainn dad.
And hear about your amazing friends.	Agus cluinntinn mu do charaidean iongantach.
You cannot speak for yourself to success.	Chan urrainn dhut bruidhinn riut fhèin gu soirbheachas.
To keep them company.	Gus companaidh a chumail riutha.
But they don't seem to work for me.	Ach chan eil e coltach gu bheil iad ag obair dhòmhsa.
It means you have to look through pages.	Tha e a’ ciallachadh gum feum thu coimhead tro dhuilleagan.
This is called.	Canar seo ris.
His heart began to race.	Thòisich a chridhe air rèis.
I do it in record time.	Bidh mi ga dhèanamh ann an ùine clàraidh.
I can barely breathe.	Is gann gun urrainn dhomh m’ anail a ghlacadh.
Work step by step.	Obraich air ceum air cheum.
Make yourself heard.	Dèan thu fhèin air do chluinntinn.
I love your blog.	Tha gaol agam air do bhlog.
So they do not take much time.	Mar sin chan eil iad a 'gabhail mòran ùine.
Things were moving around then, regularly, year after year.	Bhiodh cùisean a’ tighinn timcheall an uairsin, gu cunbhalach, bliadhna às deidh bliadhna.
They play differently.	Bidh iad a’ cluich eadar-dhealaichte.
Only after this process will the connection work properly.	Is ann dìreach às deidh a’ phròiseas seo a bhios an ceangal ag obair ceart.
You can perform complex tasks in seconds.	Faodaidh tu gnìomhan iom-fhillte a choileanadh ann an diogan.
I have a whole lot of questions right now.	Tha mi làn uiread de cheistean an-dràsta.
He could not see the entrance.	Cha robh e comasach dha fhaicinn air an t-slighe a-steach.
Initially, only some of these involved higher quality studies.	An toiseach, cha robh ach pàirt dhiubh sin a’ toirt a-steach sgrùdaidhean de chàileachd nas àirde.
There are several theories leading to this conclusion.	Tha grunn bheachdan a’ leantainn chun cho-dhùnadh seo.
It is still used by the military today.	Tha e fhathast ga chleachdadh leis an arm an-diugh.
As a business leader, we must be one.	Mar stiùiriche gnìomhachais, feumaidh sinn a bhith mar aon.
Probably this was the death she made in peace with him.	Theagamh gur e so am bàs a rinn i 'na sìth ris.
We are not friends enough to know what each other is doing.	Chan eil sinn nar caraidean gu leòr airson fios a bhith againn dè a tha càch a chèile a’ dèanamh.
That’s what that show did.	Sin a rinn an taisbeanadh sin.
foolish of her.	gòrach dhith.
The games have been the subject of rave reviews.	Tha na geamannan air a bhith fo ùmhlachd lèirmheasan fìor adhartach.
Making the marketing concept work.	A’ toirt air bun-bheachd margaidheachd obrachadh.
Did she see him again?	Am faca i a-rithist e.
Customers can opt to receive cash or stock credit.	Faodaidh luchd-ceannach roghnachadh airgead fhaighinn no creideas stòrais.
Sometimes children are present.	Uaireannan, tha clann an làthair.
Try to keep the legs straight.	Feuch ris na casan a chumail dìreach.
Eventually, however, they decided she should.	Mu dheireadh, ge-tà, cho-dhùin iad gum bu chòir dhi.
Why is that a small price.	Carson a tha sin na phrìs bheag.
It comes to.	Tha e a' tighinn gu.
Think no more.	Na smaoinich air tuilleadh.
To explore my music theory.	Gus sgrùdadh a dhèanamh air mo theòiridh ciùil.
Take a moment to appreciate them.	Gabh mionaid airson luach a chuir orra.
We need both action and design.	Feumaidh sinn an dà chuid an gnìomh agus an dealbhadh.
It made things a lot easier for me in the long run.	Rinn e cùisean tòrr nas fhasa dhomh san fhad-ùine.
I would never have touched on those.	Cha bhiodh mi a-riamh air suathadh riutha sin.
Whichever way you find happiness, you have to take control.	Ge bith co-dhiù a gheibh thu toileachas, feumaidh tu smachd a ghabhail.
But imagine you could step out of the block.	Ach smaoinich gum faodadh tu ceum a-mach às a’ bhloc.
The last person failed to do so.	Dh'fhàillig an duine mu dheireadh sin a dhèanamh.
It's a job for them.	Is e obair a th’ ann dhaibh.
It's a bit difficult to explain.	Tha e caran duilich a mhìneachadh.
This is my version of a more detailed version.	Is e seo an dreach agam de dhreach nas mionaidiche.
I'm looking after my family.	Tha mi a’ coimhead airson mo theaghlach.
She has it.	Tha e aice.
This can often lead to two names on the same storm.	Gu tric faodaidh seo leantainn gu dà ainm air an aon stoirm.
It was still running normally, as if nothing was wrong.	Bha i fhathast a’ ruith gu h-àbhaisteach, mar nach robh dad ceàrr.
Discussion groups formed.	Chaidh buidhnean deasbaid a chruthachadh.
We had an interesting conversation.	Bha còmhradh inntinneach againn.
Plus, she had to call everyone.	A bharrachd air an sin, dh'fheumadh i a h-uile duine a ghairm.
He knew how sad she was.	Bha fios aige cho duilich sa bha i.
The first event was included in the analysis.	Chaidh a’ chiad tachartas a ghabhail a-steach san anailis.
He says he had trouble sleeping.	Tha e ag ràdh gu robh trioblaid aige cadal.
My choice of weapon.	Mo roghainn airm.
I thought you were looking for a trip out here.	Bha mi a 'smaoineachadh gu robh thu a' coimhead airson turas a-mach às an seo.
We need to think about others.	Feumaidh sinn smaoineachadh air daoine eile.
Start small and work your way up.	Tòisich beag agus obraich do shlighe suas.
You picked it up and shook it.	Thog thu e agus chrath thu e.
This was not expected.	Cha robh dùil ri seo.
No one is sure what should be done with it.	Chan eil duine cinnteach dè a bu chòir a dhèanamh dheth.
The camp, however, was gone.	Bha an campa, ge-tà, air falbh.
After hearing that, it was really good.	Às deidh dhomh mo chluinntinn, bha e fìor mhath.
Take two hundred of the eight hundred and give it to her.	Gabh dà cheud de na h-ochd ceud agus thoir dhi e.
But it never put me down.	Ach cha do chuir e sìos mi a-riamh.
Damn, this stuff was so good.	Damn, bha an stuth seo cho math.
Check out the video for how these effects look on our lights.	Thoir sùil air a’ bhidio airson mar a tha na buaidhean sin a’ coimhead air na solais againn.
Your whole house may know when to use it.	Is dòcha gum bi fios aig an taigh gu lèir agad nuair a bhios tu ga chleachdadh.
Those who do not respond do not count.	Chan eil an fheadhainn nach freagair iad a’ cunntadh.
None of that really matters though.	Chan eil gin de sin gu fìor chudromach ge-tà.
I'm not sorry for myself.	Chan eil mi duilich dhomh fhìn.
I agree, sometimes the music threw me off a bit.	Tha mi ag aontachadh, uaireannan thilg an ceòl beagan dheth mi.
It's a part of me.	Tha e na phàirt dhòmhsa.
That is not the freedom of health.	Chan e sin saorsa slàinte.
Plus, she knew his mind, perhaps better than he knew himself.	A bharrachd air an sin, bha fios aice air inntinn, is dòcha nas fheàrr na bha e eòlach air fhèin.
We answer this question below.	Freagraidh sinn a’ cheist seo gu h-ìosal.
I passed again.	Chaidh mi seachad a-rithist.
It is the best way to have a very good result.	Is e an dòigh as fheàrr air toradh fìor mhath a bhith agad.
Suddenly she saw it begin.	Gu h-obann chunnaic i e a’ tòiseachadh.
And fortune in the treatment works.	Agus fortan anns an làimhseachadh ag obair.
Down for anything.	Sìos airson rud sam bith.
You have a family.	Tha teaghlach agad.
I knew what it was.	Bha fios dè bh’ ann.
What else could he do?	Dè eile a b’ urrainn dha a dhèanamh.
And we forget the rest.	Agus bidh sinn a 'dìochuimhneachadh a' chòrr.
Nothing is a secret key of this law.	Chan eil dad na iuchair dhìomhair den lagh seo.
It's hard to believe he's married, though.	Tha e fhathast doirbh a chreidsinn gu bheil e pòsta, ge-tà.
Maybe we just think so because we make sense.	Is dòcha gu bheil sinn dìreach a’ smaoineachadh sin oir tha sinn ciallach.
The only way to have fun is to win.	Is e an aon dòigh air spòrs a bhith agad buannachadh.
It's not a happy story, and it's not ending well.	Chan e sgeulachd sona a th’ ann, agus chan eil e a’ tighinn gu crìch gu math.
I never did.	Cha do rinn mi a-riamh.
They did not ask for it.	Cha do dh'iarr iad e.
Lifestyle.	Dòigh-beatha.
We cannot be both.	Chan urrainn dhuinn a bhith air an dà dhòigh.
It was a colorless place.	B’ e àite gun dath a bha seo.
The others laugh.	Bidh an fheadhainn eile a’ gàireachdainn.
They come in, make their calls, give me their money.	Bidh iad a’ tighinn a-steach, a’ dèanamh an gairmean, a’ toirt dhomh an cuid airgid.
Come on now.	Thig a nis.
This completes the verification.	Tha seo a 'crìochnachadh an dearbhadh.
So did her mother.	Mar sin rinn a màthair.
Treat people with respect and value the hard work.	Dèiligeadh ri daoine le spèis agus cuir luach air an obair chruaidh.
Before we came in.	Mus tàinig sinn a-steach.
You were only doing what you thought was best.	Cha robh thu a’ dèanamh ach na bha thu a’ smaoineachadh a b’ fheàrr.
At least that's how she looks to me.	Co-dhiù sin mar a tha i coltach riumsa.
It has a right to be private.	Tha còir aige a bhith prìobhaideach.
If they did, they might send her back.	Nan dèanadh iad sin, 's dòcha gun cuireadh iad air ais i.
The months have changed for years.	Dh’atharraich na mìosan gu bliadhnaichean.
There are values ​​only in the human mind.	Chan eil luachan ann ach ann an inntinn an duine.
Wonder had brought in a glass of wine.	Bha Wonder air glainne fìon a thoirt a-steach.
I had to stop this.	B’ fheudar dhomh stad a chuir air seo.
With an idea.	Le beachd.
The band went on to write new material.	Chaidh an còmhlan air adhart a’ sgrìobhadh stuthan ùra.
I could use a new television.	B’ urrainn dhomh telebhisean ùr a chleachdadh.
So you meet them.	Mar sin coinnichidh tu riutha.
The public has a different view.	Tha sealladh eadar-dhealaichte aig a’ phoball.
But he could not think of that.	Ach cha b’ urrainn dha smaoineachadh air sin.
They both have.	Tha aig an dithis aca.
Still great ideas.	Deagh bheachdan fhathast.
It costs money to make it work.	Tha e a’ cosg airgead gus toirt air obrachadh.
Men push around the cars.	Bidh fir a 'putadh timcheall nan càraichean.
Others had died.	Bha cuid eile air bàsachadh.
Especially this week.	Gu sònraichte an t-seachdain seo.
We had to live within that.	Bha againn ri bhith beò taobh a-staigh sin.
I am amazed that he enjoyed it as much as he did.	Tha e na iongnadh dhomh gun do chòrd e cho mòr ris agus a rinn e.
She must have run out of the house.	Feumaidh gun do ruith i a-mach às an taigh.
You have a whole life to lead.	Tha beatha slàn agad ri stiùireadh.
I wanted to thank you again.	Bha mi airson taing a thoirt dhut a-rithist.
It makes a good afternoon meal.	Bidh e a 'dèanamh biadh feasgar math.
These newcomers are good enough, of course.	Tha na daoine ùra sin math gu leòr, gu dearbh.
That is not what a happy life is called.	Cha b’ e sin a chanas sinn ri beatha shona.
At the basic level, they are pretty much the same.	Aig an ìre bhunasach, tha iad gu ìre mhòr mar an ceudna.
I have a reason.	Tha adhbhar agam.
Something had touched her.	Bha rudeigin air suathadh rithe.
What are we waiting for?	Dè tha sinn a’ feitheamh?.
And that is very sad.	Agus tha sin uabhasach duilich.
We want the world to be a better place.	Tha sinn airson gum bi an saoghal na àite nas fheàrr.
The breath goes in and out, in and out.	Tha an anail a’ dol a-steach is a-mach, a-staigh is a-mach.
Beyond just me.	Seachad air dìreach mise.
I don't care who I take.	Chan eil dragh agam cò bheir mi.
I do not know how to play cards.	Chan eil fios agam ciamar a chluicheas mi cairtean.
I loved the city and the people.	Bha meas mòr agam air a’ bhaile agus air na daoine.
Patients are so well cared for here.	Thathas a’ toirt aire cho math dha na h-euslaintich an seo.
Eventually, they stopped coming to us.	Mu dheireadh, sguir iad a thighinn thugainn.
Eventually, they fall.	Aig a 'cheann thall, bidh iad a' tuiteam.
This idea is not new, but it does not completely solve the problem.	Chan eil am beachd seo ùr, ach chan eil e gu tur a’ fuasgladh na trioblaid.
Your anger will keep you going forever.	Cumaidh d’fhearg a’ dol thu gu bràth.
The dead bodies were then taken out of the rooms, and cremated.	Chaidh na cuirp mharbh an uairsin a thoirt a-mach às na seòmraichean, agus an losgadh.
Sometimes that helps.	Uaireannan bidh sin na chuideachadh.
Back to great condition when you move in.	Air ais gu staid fìor mhath nuair a ghluaiseas tu a-steach.
She definitely needed to know.	Dh'fheumadh fios a bhith aice gu cinnteach.
The difference between these two scenarios changed accordingly between experiments.	Dh'atharraich an eadar-dhealachadh eadar an dà shuidheachadh seo a rèir sin eadar deuchainnean.
Just another day in the office, as long as he was engaged.	Dìreach latha eile san oifis, cho fad 's a bha e an sàs.
That's what he did for a year.	Sin a rinn e airson bliadhna.
Life is like a garden, beautiful and creative.	Tha beatha coltach ri gàrradh, brèagha agus cruthachail.
He kept his doors open.	Chùm e na dorsan aige fosgailte.
There were very few people in sight.	Is e glè bheag de dhaoine a bha san t-sealladh.
The last one.	An tè mu dheireadh.
It's been there for a while.	Tha e air a bhith ann greis.
Have an amazing day.	Biodh latha iongantach agad.
You can sit there.	Faodaidh tu suidhe an sin.
Look when they are in third place and short.	Seall nuair a tha iad san treas àite agus goirid.
The address was not very helpful.	Cha robh an seòladh glè chuideachail.
You still can't go.	Chan urrainn dhut a dhol fhathast.
I paid close attention to the color of the fish.	Thug mi aire mhionaideach do dhath an èisg.
I can't make a ball.	Chan urrainn dhomh ball a dhèanamh.
For a beautiful evening.	Airson feasgar àlainn.
The emotional pain in my heart became physical.	Thàinig am pian tòcail nam chridhe gu bhith corporra.
Sometimes it was better to be lucky.	Aig amannan bha e na b’ fheàrr a bhith fortanach.
According to your logic there are ten worse teams.	A rèir do loidsig tha deich sgiobaidhean nas miosa.
I hope it's good enough to sell and fast.	Tha mi an dòchas gu bheil e math gu leòr airson a reic agus gu sgiobalta.
That is to say, for a few months.	Is e sin ri ràdh, airson beagan mhìosan.
It's just too strong.	Tha e a-mhàin ro làidir.
It was hard to say out loud.	Bha e doirbh a ràdh a-mach àrd.
Take the time now to learn the practice.	Gabh an ùine a-nis gus an cleachdadh ionnsachadh.
She says yes.	Tha i ag ràdh tha.
It has nothing to do with sex.	Chan eil gnothach sam bith aige ri gnè.
We do not know what happened.	Chan eil fios againn dè thachair.
However, adults avoid the area, and children do not play.	Ach, bidh daoine inbheach a’ seachnadh an àite, agus cha bhith clann a’ cluich ann.
But no one seemed happy about it.	Ach cha robh coltas gu robh duine toilichte mu dheidhinn.
Time does not make a difference.	Chan eil ùine a’ dèanamh diofar.
His father’s first point is conceded.	Tha a 'chiad phuing aig athair air a bhuileachadh.
It was just a feeling.	Cha robh ann ach faireachdainn.
Some days may not.	Cuid de làithean is dòcha nach bi.
He would be saved and saved.	Bhiodh e a shàbhaladh agus a shàbhaladh.
I'm just fine now.	Tha mi a’ dol dìreach gu leòr a-nis.
I will be working late tomorrow.	Bidh mi ag obair anmoch a-màireach.
At present, the reason for this is unclear.	An-dràsta, chan eil an adhbhar airson seo soilleir.
They represent the same financial interests.	Tha iad a’ riochdachadh na h-aon ùidhean ionmhais.
He did not have the tone of confidence.	Cha robh an tòn aige de mhisneachd.
I went in one afternoon.	Chaidh mi a-steach aon fheasgar.
The gun is right where she left it.	Tha an gunna ceart far an do dh'fhàg i e.
But they do not appear right in my question.	Ach cha nochd iad ceart anns a' cheist agam.
Maybe in better light, it just looked worse.	'S dòcha ann an solas na b' fheàrr, bha e dìreach a 'coimhead nas miosa.
They were dead heavy.	Bha iad marbh trom.
You keep your nose out of my business.	Bidh thu a 'cumail do shròin a-mach às mo ghnìomhachas.
It is a difficult question.	Is e ceist dhoirbh a th’ ann.
Think of this as your chance to make your individual catch.	Beachdaich air seo mar an cothrom agad do ghlacadh fa-leth a dhèanamh.
So the idea of ​​the test is pretty simple.	Mar sin tha am beachd air an deuchainn gu math sìmplidh.
The rest of us can use it as a car cover.	Faodaidh an còrr againn a chleachdadh mar chòmhdach càr.
She did not know what love was.	Cha robh fios aice dè an gaol a bh’ ann.
Find a job.	Lorg obair.
I want to learn and work.	Tha mi airson a bhith ag ionnsachadh agus ag obair.
It has been wide open.	Tha e air a bhith farsaing fosgailte.
I drew a picture of it.	Rinn mi dealbh dheth.
We have no picture of us this time.	Chan eil dealbh againn oirnn an turas seo.
That didn't work.	Cha do dh’obraich sin idir.
But in name only.	Ach ann an ainm a-mhàin.
Put it down the middle.	Cuir sìos am meadhan e.
But not here.	Ach chan ann an seo.
The object itself should not know how to describe itself.	Cha bu chòir fios a bhith aig an nì fhèin ciamar a bheir e cunntas air fhèin.
Let down for a day or two.	Leig sìos airson latha no dhà.
He could work on it a little later in the day.	Dh’ fhaodadh e obair air beagan nas fhaide air adhart san latha.
Stay with me for a second.	Fuirich còmhla rium airson diog.
You do not know what it is.	Chan eil fios agad dè a th’ ann.
There is too much here.	Tha cus an seo.
It may be strange to another.	Is dòcha gum bi e neònach le fear eile.
And you think about it.	Agus tha thu a 'smaoineachadh mu dheidhinn.
I can tell you this now because it does not matter anymore.	Is urrainn dhomh seo innse dhut a-nis oir chan eil e gu diofar tuilleadh.
I shouted them up.	Ghlaodh mi suas iad.
She worked for seven people.	Bha seachdnar ag obair dhith.
If you think before you speak or take action.	Ma smaoinicheas tu mus bruidhinn thu no gun dèan thu gnìomh.
It was impossible to take with him.	Bha e eu-comasach a thoirt leis.
There is no question.	Chan eil ceist ann.
But people can influence information, global events, and ultimately the media.	Ach faodaidh daoine buaidh a thoirt air fiosrachadh, tachartasan cruinne, agus aig a’ cheann thall air na meadhanan.
Here we report on the first birth of this program.	Tha sinn ag aithris an seo air a’ chiad bhreith a fhuaireadh tron ​​phrògram seo.
No one was ever known to have died.	Cha robh fios a-riamh gun do bhàsaich duine.
It's nothing but a dream.	Chan eil dad ann ach bruadar.
I found the fire going out very quickly.	Fhuair mi an teine ​​a’ dol gu math luath.
Just wait until you become a mother.	Dìreach feitheamh gus am bi thu nad mhàthair.
He said he would be gone a few months.	Thuirt e gum biodh e air falbh beagan mhìosan.
I took a deep breath, and he did, too.	Ghabh mi anail domhainn, agus rinn e, cuideachd.
He would come over to our house to eat sometimes.	Thigeadh e a-nall dhan taigh againn airson ithe uaireannan.
Below that, prices will fall on average.	Fon sin, bidh na prìsean a’ tuiteam sìos gu cuibheasach.
I do not feel any pain from the fire.	Chan eil mi a 'faireachdainn pian sam bith bhon teine.
I do not know how to express my feelings in words.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi na faireachdainnean agam ann am faclan.
Keep our door open.	Cùm an doras againn.
No, he was not a strong man by any means.	Chan e, cha robh e na dhuine làidir ann an dòigh sam bith.
You have too much going on.	Tha cus a' dol dhut.
It was probably about three feet high and six feet long.	Is dòcha gu robh e mu thrì troighean a dh'àirde agus sia troighean a dh'fhaid.
It is he.	Is e esan.
If only he had.	Nam biodh aige ach.
You can follow your opinions and vote for this voice.	Faodaidh tu do bheachdan a leantainn agus an guth seo a bhòtadh.
They just went crazy.	Chaidh iad dìreach craicte.
My parents, teachers, and of course others.	Mo phàrantan, tidsearan, agus feadhainn eile gu dearbh.
But the opposite has happened.	Ach tha a chaochladh air tachairt.
He knows you do not like him and he has made his decision.	Tha fios aige nach toil leat e agus tha e air a cho-dhùnadh a dhèanamh.
A forest could see what stone could not.	Chitheadh ​​coille ciod a' chlach nach b'urrainn.
The world and his wife were there.	Bha an saoghal agus a bhean ann.
I will not be more than a few hours.	Cha bhi mi nas fhaide na beagan uairean a thìde.
But we got used to it.	Ach dh’ fhàs sinn cleachdte ris.
Free live sample online.	Eisimpleir beò air loidhne an-asgaidh.
You feel like you are in the water when you do it.	Bidh thu a’ faireachdainn gu bheil thu san uisge nuair a nì thu e.
We just get there through greater pain and loss.	Gheibh sinn dìreach ann tro phian is call nas motha.
She would love to see this city of them.	Bhiodh i air leth toilichte am baile seo fhaicinn dhiubh.
These were applied to all databases.	Chaidh iad sin a chur an sàs anns gach stòr-dàta.
But he worked hard on it and kept getting better.	Ach dh’obraich e gu cruaidh air agus chùm e a’ fàs na b’ fheàrr.
It should not send you away so quickly.	Cha bu chòir dha do chuir air falbh cho luath.
I really tried to get him to contact you.	Dh'fheuch mi dha-rìribh ri toirt air fios a chuir thugad.
I would love to be like that.	Bu toigh leam a bhith mar sin.
This will take some time to look good.	Bheir seo beagan ùine airson coimhead math.
Not of my work, but of my work.	Chan ann den obair agamsa, ach den obair ri taobh m’ obair-sa.
I pushed the button and waited.	Phut mi am putan agus dh'fhuirich mi.
There was more blood in and around the car.	Bha barrachd fala anns a’ chàr agus timcheall air.
Here lies your brother.	Seo na laighe do bhràthair.
If not, there would be nothing for which the fee could be paid.	Mur eil, cha bhiodh dad ann às an gabhadh a’ chìs a phàigheadh.
I am an old man.	'S e seann duine a th' annam.
You have to go and take a look.	Feumaidh tu a dhol agus sùil a thoirt air.
However, here are some that look particularly interesting to me.	Seo, ge-tà, feadhainn a tha a’ coimhead gu sònraichte inntinneach dhomh.
I found it very difficult to deal with a lot of situations.	Bha e gu math duilich dhomh dèiligeadh ri tòrr shuidheachaidhean.
I did not know who it was.	Cha robh fios agam cò bha.
But he said he would see it.	Ach thuirt e gum faiceadh e e.
But on the other hand he did nothing about it.	Ach air an làimh eile cha do rinn e dad mu dheidhinn.
Wealthy people want to keep that supply limited, and under control.	Tha daoine beairteach airson an solar sin a chumail cuibhrichte, agus fo smachd.
He put papers to one side and sat at his desk.	Chuir e pàipearan gu aon taobh agus shuidh e air an deasg aige.
They give me an account.	Bheir iad cunntas dhomh.
I still want help.	Tha mi fhathast ag iarraidh cuideachadh.
The price was excellent.	Bha a’ phrìs sàr-mhath.
Absolutely horrible, horrible.	Gu tur uamhasach, uamhasach.
The answer is important.	Tha am freagairt cudromach.
That will be a challenge.	Bidh sin na dhùbhlan.
It was time to leave for my meeting with a friend.	Bha an t-àm ann falbh airson mo choinneamh le caraid.
He could guess what was coming.	B’ urrainn dha tomhas dè bha a’ tighinn.
We still have one, but it's different now.	Tha fear againn fhathast, ach tha e eadar-dhealaichte a-nis.
It's fun, though.	Tha e spòrsail, ge-tà.
The radio was not on.	Cha robh an rèidio air.
Wood began to lose heart.	Thòisich Wood air cridhe a chall.
He's going somewhere else.	Tha e a’ dol a dh’àiteigin eile.
I can see now that I was wrong to run away.	Tha mi a’ faicinn a-nis gu robh e ceàrr orm ruith air falbh.
There is nothing left to take.	Chan eil dad air fhàgail ri ghabhail.
However, some of these uncertainties are due to differences in experimental design.	Ach tha cuid den mhì-chinnt seo mar thoradh air eadar-dhealachaidhean ann an dealbhadh deuchainneach.
Health care with which we can live.	Cùram slàinte leis am faod sinn a bhith beò.
But these are just the worst cases.	Ach chan eil annta seo ach na cùisean as miosa.
You can do whatever you like.	Faodaidh tu na rudan as toil leat a dhèanamh.
About a hundred years too soon.	Mu cheud bliadhna ro luath.
Be very clear and specific about what you want.	Bi gu math soilleir agus sònraichte mu na tha thu ag iarraidh.
I was about to shoot when it happened.	Bha mi an impis losgadh nuair a thachair e.
They looked good then and they are good now.	Bha iad a’ coimhead math an uairsin agus tha iad math a-nis.
Anything to pass the time.	Rud sam bith airson an ùine a chuir seachad.
If you can, try to put out a fire.	Mas urrainn dhut, feuch ri teine ​​​​a thoirt air falbh.
This is an important point for mental training.	Tha seo na phuing cudromach airson trèanadh inntinn.
Lots of money changing hands.	Bidh tòrr airgid ag atharrachadh làmhan.
Just prepare for change.	Dìreach ullaich airson atharrachadh.
That's just being sad.	Tha sin dìreach a bhith duilich.
Do nothing of the sort at all.	Na dèan rud sam bith den t-seòrsa idir.
Fight against other players.	Dèan sabaid an aghaidh chluicheadairean eile.
The cars were perfect and in good condition.	Bha na càraichean coileanta agus ann an deagh staid.
Most of that money goes to the players anyway.	Bidh a’ mhòr-chuid den airgead sin a’ dol gu na cluicheadairean co-dhiù.
Thousands of people had been here for years.	Bha na mìltean de dhaoine air a bhith aig an seo airson bhliadhnaichean.
Do not deny anything.	Na diùlt rud sam bith.
I'm worried she might upset him.	Tha dragh orm gum faodadh i dragh a chuir air.
Than in any other country.	Na ann an dùthaich sam bith eile.
It was the same for everyone around us.	Bha e an aon rud airson a h-uile duine mun cuairt oirnn.
To hear the differences.	Gus na h-eadar-dhealachaidhean a chluinntinn.
They are one thing.	Tha iad aon rud.
Why not go ahead and check out my website.	Carson nach tèid thu air adhart agus thoir sùil air an làrach-lìn agam.
At least for a few seconds.	Co-dhiù airson beagan dhiog.
He had a rich, full smile.	Bha gàire beairteach, làn aige.
They were just coming.	Bha iad dìreach a’ tighinn.
Form comes from the inside out.	Tha foirm a’ tighinn bhon taobh a-muigh a-staigh.
There were stories of things moving on their own.	Bha sgeulachdan ann mu nithean a’ gluasad leotha fhèin.
It is exactly what it is.	Is e an dearbh rud a th’ ann.
In so many aspects of our lives this is becoming clear.	Ann an uimhir de thaobhan de ar beatha tha seo a’ fàs soilleir.
I wonder what she did.	Saoil dè rinn i.
It has to be reasonable.	Feumaidh e a bhith reusanta.
It's a job.	Is e dreuchd a th’ ann.
If no one knows, the playing field is flat.	Mura h-eil fios aig duine, tha an raon cluiche rèidh.
I work on it.	Bidh mi ag obair air.
You have been there.	Tha thu air a bhith ann.
As the weight of an object increases, so does the resistance.	Mar a bhios cuideam nì a’ dol am meud, mar sin tha an aghaidh cuideachd.
Hotel.	Taigh-òsta.
If that makes sense.	Ma tha sin ciallach.
Each card was small and simple, but different and interesting.	Bha gach cairt beag agus sìmplidh, ach eadar-dhealaichte agus inntinneach.
All the lights in the house are drawn to him.	Tha a h-uile solas san taigh air a tharraing thuige.
This was not our choice or our will.	Cha b'e so ar roghainn no ar toil-inntinn.
That was not a lie.	Cha b’ e breug a bha sin.
He knew one day he had to run.	Bha fios aige aon latha gum feumadh e ruith.
I have received bad news from my father.	Tha mi air droch naidheachd fhaighinn bho m’ athair.
She sat down at the table.	Shuidh i sìos aig a 'bhòrd.
Those who are still with me are ready to die for me.	Tha iadsan a tha fhathast còmhla rium, deiseil airson bàsachadh air mo shon.
Our eyes met for a moment before she turned away.	Choinnich ar sùilean airson mionaid mus do thionndaidh i air falbh.
Take two others and explore.	Gabh dithis eile agus rannsaich e.
His life was full of such stuff.	Bha a bheatha làn de leithid de stuth.
I held it up close to my eye and looked inside.	Chùm mi suas e faisg air mo shùil agus choimhead mi a-staigh.
The control group has remained relatively stable.	Chùm a’ bhuidheann smachd an ìre mhath seasmhach.
It would be right in front of her, thirty feet away.	Bhiodh e dìreach air a beulaibh, trithead troigh air falbh.
You see, we do not keep everything in the bank.	Tha thu a’ faicinn, chan eil sinn a’ cumail a h-uile càil sa bhanca.
Everything is in order.	Tha a h-uile dad ann an òrdugh.
She needs that reference too badly to endanger it.	Feumaidh i an iomradh sin ro dhona airson a chuir ann an cunnart.
It was an immediate success.	Bha e na shoirbheachadh sa bhad.
You felt better to get home.	Bha thu a’ faireachdainn gum b’ fheàrr dhut faighinn dhachaigh.
He went to school.	Chaidh e dhan sgoil.
You feel your strength in the experience of pain.	Bidh thu a’ faireachdainn do neart ann an eòlas pian.
I turned towards the sound.	Thionndaidh mi a dh'ionnsaigh an fhuaim.
And so it is not just that court.	Agus mar sin chan e a-mhàin gu bheil a’ chùirt sin.
Tonight may be an early night.	Is dòcha gur e oidhche thràth a bhios ann a-nochd.
It will take better care of him.	Bheir e cùram nas fheàrr dha.
One more factor plays out now.	Tha aon fhactar eile a’ cluich a-mach a-nis.
Everyone prefers to let sleeping dogs sleep.	B’ fheàrr leis a h-uile duine a bhith a’ leigeil le coin cadail laighe.
I was going to miss having him with me.	Bha mi a’ dol a chall a bhith aige rium fhìn.
A second one appeared from the other side.	Nochd dàrna fear bhon taobh eile.
He did nothing to hide their computer in the network.	Cha do rinn e dad airson an coimpiutair aca fhalach san lìonra.
According to, well, proven by.	A rèir, gu math, air a dhearbhadh le.
However, when they returned, she spoke.	Ach, nuair a bha iad air ais, bhruidhinn i.
I do not know why they are.	Chan eil fios agam carson a tha iad.
Any proposed changes must be included in the report.	Feumaidh atharraichean sam bith a thathar a’ moladh a bhith san aithisg.
They didn't ask much about what was going on in my life.	Cha do dh’ fhaighnich iad mòran mu na bha a’ dol nam bheatha.
This is where she is.	Seo far a bheil i.
They get the ball out quickly.	Bidh iad a’ faighinn am ball a-mach gu sgiobalta.
We have shown the picture to your security details.	Tha sinn air an dealbh a shealltainn don mhion-fhiosrachadh tèarainteachd agad.
It's not about money, it's not about power.	Chan ann mu airgead a tha e, agus chan ann mu dheidhinn cumhachd a tha e.
Yes, that's what you should do.	Seadh, is e sin a tha còir agad a dhèanamh.
You did not pick it up, which is a good thing.	Cha do thog thu e, agus 's e rud math a tha sin.
Enjoyed every minute.	Chòrd a h-uile mionaid.
If he did, he might welcome the loss.	Nan dèanadh e, is dòcha gun cuireadh e fàilte air a' chall.
These are the obvious big ones.	Is iad sin an fheadhainn mòra follaiseach.
And describe each of them.	Agus thoir cunntas air gach fear dhiubh.
They need attention.	Feumaidh iad aire.
She didn’t know this was bad.	Cha robh fios aice gu robh seo dona.
I was going to look for you.	Bha mi a’ dol a choimhead air do shon.
I started talking, but she cut me off.	Thòisich mi air bruidhinn, ach gheàrr i dheth mi.
They have their own process.	Tha am pròiseas fhèin aca.
But they were not.	Ach cha robh an rud fhèin annta.
You seem to be slowly locked in.	Tha e coltach gu bheil thu glaiste gu slaodach.
Nothing about it seems like a good idea.	Chan eil dad mu dheidhinn coltach ri deagh bheachd.
He overcame cancer, and things like that.	Rinn e a’ chùis air aillse, rudan mar sin.
It was obvious he was trying to make some point.	Bha e follaiseach gu robh e a’ feuchainn ri puing air choireigin a dhèanamh.
The book is well written and interesting, sometimes funny, sometimes sad.	Tha an leabhar air a dheagh sgrìobhadh agus inntinneach, uaireannan èibhinn, uaireannan brònach.
I was not in danger.	Cha robh mi na chunnart.
The best dreams will take you where you never expected to go.	Bheir na aislingean as fheàrr thu far nach robh dùil agad a dhol.
It was crazy.	Bha e craicte.
You will want to consider why the event is happening, for example.	Bidh tu airson beachdachadh air carson a tha an tachartas a’ tachairt, mar eisimpleir.
And we’re just calling our members just to see how you’re doing.	Agus tha sinn dìreach a 'gairm ar buill dìreach gus faicinn mar a tha thu a' dèanamh.
All the experience with you has been fantastic.	Tha an eòlas gu lèir còmhla riut air a bhith air leth math.
Designed for larger issues.	Dealbhaichte airson cùisean nas motha.
Once you are in, you are in a tough market.	Aon uair ‘s gu bheil thu a-staigh, tha thu ann am margaidh chruaidh.
It's just a really good movie.	Is e dìreach film fìor mhath a th’ ann.
They are expected to leave it in the car from which they came.	Tha dùil gum fàg iad e anns a' chàr às an tàinig iad.
This sample application works as expected.	Tha an tagradh sampall seo ag obair mar a bhiodh dùil.
She had little to say.	Cha robh mòran aice ri ràdh.
But they let go.	Ach leig iad as.
Being children in need of services.	A bhith nan clann a tha feumach air seirbheisean.
Women love it.	Tha boireannaich dèidheil air.
Some of those born to rule kept themselves in charge of such things.	Bha cuid diubh sin 'a rugadh gu riaghladh ' gan cumail fein os ceann a leithid sin do nithibh.
However, not all types of snow do.	Ach, cha dèan a h-uile seòrsa sneachda.
That's what we know for sure.	Sin as aithne dhuinn le cinnt.
The boys were gone.	Bha na balaich air falbh.
People are not locked into one.	Chan eil sluagh glaiste ri aon.
I wanted to see if you were ready to return to duty.	Bha mi airson faicinn an robh thu deiseil airson tilleadh gu dleastanas.
You can't share my life.	Chan urrainn dhut mo bheatha a roinn.
Up to you.	An urra riut fhèin.
Two weeks later they looked again.	Dà sheachdain às deidh sin choimhead iad a-rithist.
I found out no one had bought it yet.	Fhuair mi a-mach nach robh duine air a cheannach fhathast.
But men have changed.	Ach dh’atharraich fir.
It may take us a while.	Is dòcha gun toir e beagan ùine dhuinn.
No one pushed the boundaries as they did.	Cha do bhrùth duine na crìochan mar a rinn iad.
The only problem was getting hold of the letter.	B’ e an aon duilgheadas a bh’ ann grèim fhaighinn air an litir.
I remember that long, long, long evening.	Tha cuimhne agam air a’ chiad fheasgar fada, fada, fada sin.
And let me tell you - it's all there is to it.	Agus innsidh mi seo dhut gu bheil a h-uile càil ann.
We now face two challenges.	Tha dà dhùbhlan romhainn a-nis.
A lot of people said it was.	Thuirt tòrr dhaoine gun robh e.
We're going down.	Tha sinn a 'dol sìos.
For a hundred dollars.	Airson ceud dolar.
In some ways it is good.	Ann an cuid de dhòighean tha e math.
You really missed it.	Bha thu ag ionndrainn gu mòr.
He looked down and saw the eyes looking up at him.	Sheall e sìos agus chunnaic e na sùilean a 'coimhead suas air.
I believe we can do this.	Tha mi a’ creidsinn gun urrainn dhuinn seo a dhèanamh.
I was happy to accept her offer.	Bha mi toilichte gabhail ris an tairgse aice.
And this is true not only of biological species.	Agus tha seo fìor chan ann a-mhàin mu ghnèithean bith-eòlasach.
Anything can be off.	Faodaidh rud sam bith a bhith dheth.
I read your personal story today for the first time today.	Leugh mi do sgeulachd phearsanta an-diugh airson a’ chiad uair.
Tonight was not about being bad.	Cha robh a-nochd mu dheidhinn a bhith dona.
In every culture on earth laughter means the same thing.	Anns a h-uile cultar air an talamh tha gàire a 'ciallachadh an aon rud.
Not that we care.	Chan e gu bheil dragh oirnn.
It is not known why this is.	Chan eil fios carson a tha seo.
She bought that and left.	Cheannaich i sin agus dh’fhalbh i.
Great to see.	Fìor mhath fhaicinn.
I wanted to ask a question.	Bha mi airson ceist fhaighneachd.
So the idea of ​​doing something long came to fruition.	Mar sin thàinig am beachd rudeigin fada a dhèanamh gu buil.
Both are from the far left and much younger.	Tha an dithis bhon fhìor làimh chlì agus mòran nas òige.
They should have thought for themselves.	Bu chòir dhaibh a bhith air smaoineachadh air iad fhèin.
The answer to that question is clearly yes.	Tha am freagairt don cheist sin gu soilleir tha.
He is far too rich.	Tha e fada ro bheairteach.
Yes, that's it.	Seadh, sin agad e.
This would happen in minutes.	Bhiodh seo a’ tachairt ann am mionaidean.
Sit back and tell the rest, over the kitchen table.	Suidh agus innis don chòrr, thairis air bòrd a’ chidsin.
We do not think that this can make any significant difference.	Chan eil sinn a’ smaoineachadh gun dèanadh seo diofar susbainteach sam bith.
The boy is staring at him.	Tha am balach a’ coimhead tarsainn air.
In nature we have studied trees.	Ann an nàdar tha sinn air craobhan a sgrùdadh.
That is not new.	Chan eil sin ùr.
But he had been in court, and often was.	Ach bha e air a bhith sa chùirt, agus gu math tric.
My father shook his head.	Chrath m’ athair a cheann.
She didn't even talk about those things with me.	Cha do bhruidhinn i mu na rudan sin eadhon leam.
I can feel you feeling harder inside me.	Is urrainn dhomh a bhith a’ faireachdainn gu bheil thu a’ fàs nas duilghe a-staigh orm.
But he was certainly not the last.	Ach gu cinnteach cha b’ esan am fear mu dheireadh.
He could not go on about his business.	Cha b’ urrainn dha a dhol air adhart mun ghnìomhachas aige.
You need to learn as fast as you can.	Feumaidh tu ionnsachadh cho luath 's as urrainn dhut.
But there is nothing that we can do about it.	Ach chan eil dad as urrainn dhuinn a dhèanamh mu dheidhinn sin.
Others are late just once.	Bidh cuid eile fadalach dìreach aon turas.
I do not want that for anyone.	Chan eil mi ag iarraidh sin do dhuine sam bith.
The third attempt was worse.	Bha an treas oidhirp na bu mhiosa.
You’re telling yourself, in a few years it’ll be worth it.	Tha thu ag innse dhut fhèin, ann am beagan bhliadhnaichean bidh e na fhiach e.
If it does, we will have another six weeks of winter.	Ma nì e, bidh sia seachdainean eile de gheamhradh againn.
Data are presented from one test.	Tha dàta air a thaisbeanadh bho aon deuchainn.
Nobody told him anything.	Cha do dh'innis duine dad dha.
We are not.	Chan eil sinn.
We have a responsibility to maintain this.	Tha an t-uallach oirnn seo a chumail suas.
I'd say it's not as bad as you think.	Chanainn nach eil e cho dona ris na tha thu a’ smaoineachadh.
That was about four years ago.	Bha sin timcheall air ceithir bliadhna air ais.
They are sourced from a wide range of sources.	Tha iad air an toirt bho raon farsaing de stòran.
Imagine that war was good.	Smaoinich gu robh cogadh math.
Everyone saw what happened.	Chunnaic a h-uile duine dè thachair.
I cannot praise the hotel and staff highly enough.	Chan urrainn dhomh an taigh-òsta agus an luchd-obrach a mholadh àrd gu leòr.
Our results are in line with these studies.	Tha na toraidhean againn a rèir nan sgrùdaidhean sin.
We love too many people, and too many wrong people.	Tha sinn dèidheil air cus dhaoine, agus cus de na daoine ceàrr.
The weight depends on the authority of the person.	Tha an cuideam an urra ri ùghdarras an neach.
All account names are reviewed before we process them.	Bithear ag ath-sgrùdadh ainmean cunntais uile mus giullachd sinn iad.
It was sold as well known.	Chaidh a reic mar rud math aithnichte.
It falls from her face quickly.	Tha e a 'tuiteam bho a h-aodann gu luath.
For both parties it's all over.	Airson an dà phàrtaidh tha a h-uile càil ri chluich.
You can demonstrate this by discussing components.	Faodaidh tu seo a shealltainn le bhith a 'bruidhinn mu cho-phàirtean.
They have been so nice to me, you did not buy that.	Tha iad air a bhith cho snog dhomh, chan e cheannaich thu sin.
It was a silly mistake on my part.	B' e mearachd gòrach a bh' ann air mo làimh.
I don't usually like this.	Chan eil mi mar seo mar as trice.
I closed my eyes.	Dhùin mi mo shùilean.
Our board basically represents that, if that makes sense to you.	Tha am bòrd againn gu bunaiteach a’ riochdachadh sin, ma tha sin a’ dèanamh ciall dhut.
So my second email article was born.	Mar sin rugadh an dàrna artaigil post-d agam.
That thing is just sold and sold out.	Tha an rud sin dìreach air a reic agus air a reic.
But we as children seemed to think they were good enough.	Ach a rèir choltais bha sinn mar chlann a’ smaoineachadh gu robh iad math gu leòr.
The results were fantastic.	Bha na toraidhean sgoinneil.
I wasn’t sure there for a while.	Cha robh mi cinnteach an sin airson greiseag.
I've seen this happen many, many times.	Tha mi air seo fhaicinn a’ tachairt iomadh, iomadach uair.
You could immediately tell the crowd that they had sat down and noticed.	Anns a’ bhad dh’ fhaodadh tu innse don t-sluagh gun do shuidh iad agus thug iad an aire.
Let it be known that there is hope for your situation.	Feuch gum bi fios agad gu bheil dòchas ann airson do shuidheachadh.
You can agree or disagree, as you wish, with that plan.	Faodaidh tu aontachadh no gun a bhith ag aontachadh, mar a thogras tu, leis a’ phlana sin.
But then outside the family, there is the market.	Ach an uairsin taobh a-muigh an teaghlaich, tha a’ mhargaidh ann.
This can be emotional, mental or physical behavior.	Faodaidh seo a bhith na ghiùlan tòcail, inntinneil no corporra.
We should not have received telephone calls.	Cha robh còir againn fiosan fòn fhaighinn.
Examples of submissions are shown below.	Tha eisimpleirean cuir a-steach air an sealltainn gu h-ìosal.
It would be over.	Bhiodh e seachad.
Or his father.	No aig athair.
Strange things happen after dark here.	Bidh rudan neònach a’ tachairt às deidh dorcha an seo.
So he gave us the city.	Mar sin thug e dhuinn am baile.
Stay somewhere one week and then stay somewhere else the next.	A 'fuireach an àiteigin aon seachdain agus an uair sin a' fuireach an àiteigin eile an ath rud.
There is no middle ground.	Chan eil talamh meadhanach ann.
But we want to avoid it as it is now.	Ach tha sinn airson a sheachnadh mar a tha e an-dràsta.
It's a good listen though.	Is e deagh èisteachd a th’ ann ge-tà.
Where we were as a family and everyone was happy.	Far an robh sinn mar theaghlach agus bha a h-uile duine toilichte.
Special status.	Inbhe sònraichte.
They look beautiful.	Tha iad a’ coimhead eireachdail.
The problem, however, was getting there.	Bha an trioblaid, ge-tà, a’ faighinn ann.
You can do something that is not good, or you can do good.	Faodaidh tu rudeigin a dhèanamh nach eil math, no faodaidh tu a dhèanamh math.
Bars simply represent the center of each advanced level.	Tha bàraichean dìreach a’ riochdachadh meadhan gach ìre adhartach.
Fill it from the well, not with the river water.	Lìon e bhon tobar, chan ann le uisge na h-aibhne.
She must have missed her when she turned her face.	Feumaidh gun robh i air ionndrainn nuair a thionndaidh i a h-aghaidh.
But it took me a long time to get there.	Ach thug e ùine mhòr dhomh faighinn ann.
And at times, the tone of the debate has not been particularly appropriate.	Agus aig amannan, chan eil tòna an deasbaid air a bhith air leth freagarrach.
In his home.	Anns an dachaigh aige.
Just a case of low blood sugar, he said.	Dìreach cùis de shiùcair fola ìosal, thuirt e.
There was never a need to write one.	Cha robh feum a-riamh air fear a sgrìobhadh.
And this time for sure.	Agus an turas seo tha e cinnteach.
My name is also there.	Tha m’ ainm ann cuideachd.
Mental strength is the second floor.	Is e neart inntinn an dàrna làr.
They are not there by accident.	Chan eil iad ann le tubaist.
Yes, she thought.	Bha, smaoinich i.
He was the first one.	B’ esan a’ chiad fhear a bha ann.
This is not one you like, though.	Chan e seo fear a chòrdas riut, ge-tà.
There are five to seven games in each book.	Tha còig gu seachd geamannan anns gach leabhar.
However, he knew she was not.	Ach, bha fios aige nach robh i.
She really is a strength of nature.	Tha i dha-rìribh na neart nàdair.
Every other line is about someone drinking.	Tha a h-uile loidhne eile mu dheidhinn cuideigin ag òl.
Probably not forever, but for months.	Is dòcha nach ann gu bràth, ach airson mìosan.
He leaned back against the door.	Lean e air ais an aghaidh an dorais.
It works well.	Bidh e ag obair gu math.
Slowly, he stood up.	Gu mall, sheas e.
Seven indeed.	Seachd gu dearbh.
This data has now been collected and analyzed.	Tha an dàta seo a-nis air a chruinneachadh agus air a sgrùdadh.
We will find a way to make it work.	Lorgaidh sinn dòigh air toirt air obrachadh.
Also, make sure the turn and build numbers are correct.	Cuideachd, dèan cinnteach gu bheil an tionndadh agus na h-àireamhan togail ceart.
She says it happens sometimes when she least expects it.	Tha i ag ràdh gu bheil e a’ tachairt uaireannan nuair nach eil dùil aice ris.
He was proud to be there.	Bha e moiteil a bhith ann.
Truth is recognized.	Tha fìrinn air aithneachadh.
You have not tried yet it seems or you would see this.	Chan eil thu air feuchainn fhathast tha e coltach no chitheadh ​​​​tu seo.
He considered the single stock value measure to be the best.	Bha e den bheachd gur e an tomhas luach stoc singilte as fheàrr.
This will cost us money.	Cosgaidh seo airgead dhuinn.
It was good training.	B’ e trèanadh math a bh’ ann.
A man who did not sleep.	Fear nach do chaidil.
A cross is not as heavy once you get used to it.	Chan eil crois cho trom, aon uair ‘s gum fàs thu cleachdte ris.
The company has maintained contact.	Tha a’ chompanaidh air conaltradh a chumail.
Tonight she would have fun.	A-nochd bhiodh spòrs aice.
For whatever reason, things did not work out the same this year.	Airson adhbharan sam bith, cha robh cùisean ag obair a-mach an aon rud am-bliadhna.
It's part of being me.	Tha e na phàirt de mo bhith.
It's no real surprise there, he decided.	Chan eil e na iongnadh dha-rìribh an sin, cho-dhùin e.
So you lost half your face.	Mar sin chaill thu leth d’ aghaidh.
A year later a new one was built.	Bliadhna an dèidh sin chaidh fear ùr a thogail.
I should imagine that everyone would be here to save the books.	Bu chòir dhomh smaoineachadh gum biodh a h-uile duine an seo airson na leabhraichean a shàbhaladh.
This is not about you, it is about me.	Chan eil seo mu do dheidhinn, tha e mum dheidhinn.
My mother was crying, and they didn't want me to leave.	Bha màthair a’ caoineadh, agus cha robh iad ag iarraidh orm falbh.
Variables can store different types of data.	Faodaidh caochladairean dàta de dhiofar seòrsa a stòradh.
It just depends on how people handle it.	Tha e dìreach an urra ri mar a làimhsicheas daoine e.
That's my point, no one has ever tried it.	Is e sin mo phuing, cha do dh’ fheuch duine a-riamh.
The main body can have a positive or negative cost.	Faodaidh cosgais adhartach no àicheil a bhith aig a’ phrìomh bhuidheann.
There is only one answer, for one thing.	Chan eil ann ach aon fhreagairt, airson aon rud.
I was not perfect.	Cha robh mi foirfe.
Less than half of them were married.	Bha nas lugha na leth dhiubh pòsta.
All day, for three days.	Fad an latha, airson trì latha.
People are very anxious, very anxious.	Tha daoine gu math iomagaineach, gu math draghail.
Maybe they were even in communication.	Is dòcha gu robh iad eadhon ann an conaltradh.
However, this is not an established issue.	Ach, chan e cùis stèidhichte a tha seo.
He was hurt.	Bha e air a ghoirteachadh.
I'll just go out there and see what happens.	Thèid mi dìreach a-mach an sin agus chì mi dè thachras.
You look around the world.	Bidh thu a’ coimhead air feadh an t-saoghail.
Eight tests were performed for each treatment.	Chaidh ochd deuchainnean a dhèanamh airson gach làimhseachadh.
But he does not forget about his experience with the drug.	Ach chan eil e a 'dìochuimhneachadh mu na dh'fhiosraich e leis an druga.
No, not drugs.	Chan e, chan e drogaichean.
Let it work for you.	Leig leis obrachadh dhut.
There was no sign of anyone.	Cha robh sgeul air duine sam bith.
These are details.	Is iad seo mion-fhiosrachadh.
He wanted to find it down.	Bha e airson a lorg sìos.
He saw us talking.	Chunnaic e sinn a’ bruidhinn.
There are still questions about the technical difficulties of the study.	Tha ceistean ann fhathast mu dhuilgheadasan teicnigeach an sgrùdaidh.
Everyone should be happy and content.	Bu chòir a h-uile duine a bhith toilichte agus toilichte.
My family is my whole world.	Is e mo theaghlach mo shaoghal gu lèir.
Whatever we find down there, we will need support.	Ge bith dè a lorgas sinn shìos an sin, bidh feum againn air taic.
Tonight is your choice.	A-nochd is e do roghainn.
The difference emerges at the last stage.	Tha an diofar a 'nochdadh aig an ìre mu dheireadh.
Our organization will be able to handle any product size.	Bidh a’ bhuidheann againn comasach air meud toraidh sam bith a làimhseachadh.
He was our chef.	Bha e na chòcaire againn.
We need another light in this room.	Feumaidh sinn solas eile san t-seòmar seo.
I think it's going to be good.	Tha mi a’ smaoineachadh gum fàs e air adhart gu math.
However, there was something different.	A dh'aindeoin sin, bha rudeigin eadar-dhealaichte ann.
Go through the game.	Gabh tron ​​gheama.
Everyone will help.	Cuidichidh a h-uile duine.
Getting up first can be a challenge.	Tha e na dhùbhlan faighinn ann a’ chiad uair.
Get it through your head.	Faigh e tro do cheann.
At least not immediately.	Co-dhiù chan ann sa bhad.
He would die if he never saw her again.	Gheibheadh ​​e bàs mura faiceadh e tuilleadh i.
Essential oils were evaluated for the first time.	Chaidh ola riatanach a mheasadh airson a 'chiad uair.
This works well on light objects, but not on dark objects.	Bidh seo ag obair gu math air nithean soilleir, ach chan ann air nithean dorcha.
But you took it away.	Ach thug thu air falbh e.
I believe they are out of line.	Tha mi creidsinn gu bheil iad a-mach à loidhne.
He even suggested that we start running as well.	Mhol e eadhon gun tòisich sinn a’ ruith cuideachd.
They do not want anyone else to travel that road.	Chan eil iad ag iarraidh air duine sam bith eile siubhal air an rathad sin.
It helps me laugh.	Bidh e gam chuideachadh a’ gàireachdainn.
If you are currently light, you are light.	Ma tha thu an-dràsta aotrom, tha thu aotrom.
As you become more sustainable, you can represent something bigger.	Mar a dh'fhàsas tu seasmhach, faodaidh tu rudeigin nas motha a riochdachadh.
Certainly, if you repeat the facts, this is very interesting.	Gu cinnteach, ma nì thu a-rithist na fìrinnean, tha seo gu math inntinneach.
There are good enough reasons to show that it is awful.	Tha adhbharan math gu leòr ann airson sealltainn gu bheil e uamhasach.
But try not to do that.	Ach feuch gun a bhith a 'dèanamh sin.
I knew we would.	Bha fios agam gum biodh sinn.
Two young girls come in trying to buy a pair of models.	Bidh dithis nighean òg a 'tighinn a-steach a' feuchainn ri paidhir mhodail a cheannach.
He wanted to contact us.	Bha e airson fios a chuir thugainn.
Maybe when you have kids, you don't worry anymore.	Is dòcha nuair a tha clann agad, nach bi thu a 'gabhail dragh nas motha.
The first part was more difficult.	Bha a 'chiad phàirt nas duilghe.
It was clean, and reasonably priced.	Bha e glan, agus reusanta a thaobh a chosgaisean.
If so, then that.	Ma tha seo, an uairsin sin.
Simply trying to survive.	Gu sìmplidh a 'feuchainn ri bhith beò.
It was fun, today.	Bha e spòrsail, an-diugh.
He has the bones.	Tha na cnàmhan aige.
No one would know his experience.	Cha bhiodh fios aig duine air an eòlas aige.
I just wanted you to know.	Bha mi dìreach airson gum biodh fios agad.
Not just in perspective but content.	Chan ann a-mhàin ann an sealladh ach susbaint.
Here's how we learn it.	Seo mar a dh’ ionnsaicheas sinn.
He is dead, by the way.	Tha e marbh, leis an t-slighe.
She came with me, she was so angry and scared.	Thàinig i còmhla rium, bha i cho feargach agus fo eagal.
I would have returned the next day.	Bhithinn air tilleadh an ath latha.
He knew the name.	Bha e eòlach air an ainm.
The whole world was falling apart.	Bha an saoghal gu lèir a’ tuiteam às a chèile.
He wanted to pay attention to it.	Bha e airson aire a thoirt dha.
I found a few in the garden below.	Lorg mi beagan sa ghàrradh gu h-ìosal.
It's in the same stuff we are.	Tha e a-steach don aon stuth ris a bheil sinn.
It's for sure and this just needs to play back for people.	Tha e gu cinnteach agus feumaidh seo dìreach cluich air ais dha daoine.
It's not free.	Chan eil e an-asgaidh.
I never had anything like it to read.	Cha robh agam a-riamh dad coltach ris a leughadh.
In other words, the environment has entered the physical process, accordingly.	Ann am faclan eile, tha an àrainneachd air a dhol a-steach don phròiseas fiosaigeach, a rèir sin.
I hope this one might help.	Tha mi an dòchas gur dòcha gun cuidich am fear seo.
The bag has an open top and a closed bottom.	Tha mullach fosgailte agus bonn dùinte aig a’ bhaga.
I went to his house.	Chaidh mi dhan taigh aige.
Of course, let.	Gu dearbh, leig.
People, too, are changing.	Tha daoine, cuideachd, ag atharrachadh.
That fact is not subject to explanation.	Chan eil an fhìrinn sin fo ùmhlachd mìneachadh.
Each process must determine value.	Feumaidh gach pròiseas co-dhùnadh luach.
Now our bedroom is looking weird.	A-nis tha an seòmar-cadail againn a’ coimhead neònach.
They had been here for a thousand years.	Bha iad air a bhith an seo airson mìle bliadhna.
Doing so made me feel ten times better.	Le bhith a’ dèanamh seo thug mi faireachdainn deich tursan nas fheàrr.
She will be so happy to see you.	Bidh i cho toilichte d’ fhaicinn.
It won't be long until you see anyone.	Chan fhada gus am faic thu duine sam bith.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Chan eil fios dè an dòigh anns a bheil uallach airson seo.
Some of the interactions increase at the highest level.	Tha cuid den àrdachadh eadar-obrachaidh aig an ìre as àirde ag innse.
I was in the back line.	Bha mi anns an loidhne chùil.
That's all.	Sin e.
So there is no mistake, obvious or otherwise.	Mar sin, chan eil mearachd ann, soilleir no eile.
Remember to make sure it is clean, before you go ahead.	Cuimhnich dèan cinnteach gu bheil e glan, mus faigh thu air adhart.
You only have one career.	Chan eil agad ach aon chùrsa-beatha.
The two were silent for a few minutes.	Bha an dithis sàmhach airson beagan mhionaidean.
It was introduced just a few years ago.	Chaidh a thoirt a-steach dìreach beagan bhliadhnaichean air ais.
There is history.	Tha eachdraidh ann.
Much love to you.	Mòran gaol dhut.
Their free service is good but their paid service is even better.	Tha an t-seirbheis an-asgaidh aca math ach tha an t-seirbheis pàighte aca eadhon nas fheàrr.
She was a key part of the team's success.	Bha i na prìomh phàirt de shoirbheachas na sgioba.
They just got street lights.	Fhuair iad dìreach solais sràide.
I never knew where he was.	Cha robh fios agam càite an robh e aig àm sam bith.
It's just the way it is for her.	Tha e dìreach mar a tha e dhi.
I wish things were different.	Tha mi a’ guidhe gum biodh cùisean eadar-dhealaichte.
Nothing is ever firm or still.	Chan eil dad a-riamh daingeann no fhathast.
There is no big news so far.	Chan eil naidheachd mhòr ann gu ruige seo.
Eventually, she could become a real enemy.	Mu dheireadh, dh'fhaodadh i a bhith na fìor nàmhaid.
He studied animals.	Rinn e sgrùdadh air beathaichean.
This is the end result for anyone with similar problems.	Seo an toradh deireannach airson neach sam bith aig a bheil duilgheadasan coltach ris.
He thought it was cool.	Bha e den bheachd gu robh e fionnar.
Then they would be happy to get a job.	An uairsin bhiodh iad toilichte obair fhaighinn.
We are not young anymore.	Chan eil sinn òg tuilleadh.
See this page, for example.	Faic an duilleag seo, mar eisimpleir.
If you do not trust me again, you must trust me now.	Mura h-eil earbsa agad a-rithist annam, feumaidh tu earbsa a bhith agam a-nis.
People never understood that.	Cha do thuig daoine sin a-riamh.
Then the book closed for him.	An uairsin dhùin an leabhar dha.
He didn't look at them.	Cha tug e sùil orra.
So did the others when they joined him.	Mar sin rinn càch nuair a chaidh iad còmhla ris.
Instead, we tried to stay outdoors as much as we could.	An àite sin, dh'fheuch sinn ri fuireach a-muigh cho mòr 's as urrainn dhuinn.
Or someone to fight for.	No cuideigin airson sabaid air an son.
And under normal pressure or less.	Agus fo chuideam àbhaisteach no nas lugha.
Except maybe she herself.	Ach a-mhàin is dòcha i fhèin.
They are not learning anything.	Chan eil iad ag ionnsachadh dad.
It was silly.	Bha e gòrach.
It was still good.	Bha e gu math fhathast.
Or we did.	No rinn sinn.
She made the sign of the cross over her chest.	Rinn i soidhne na croise thairis air a broilleach.
She closed her eyes, and opened them again.	Dhùin i a sùilean, agus dh'fhosgail i a-rithist iad.
There are so many ways to get traffic.	Tha uimhir de dhòighean ann air trafaic fhaighinn.
This will become clear later in the discussion.	Nochdaidh seo soilleir nas fhaide air adhart san deasbad.
No, we do not have enough money for that.	Chan e, chan eil airgead gu leòr againn airson sin.
The advent of cars soon made a huge difference.	Cha b’ fhada gus an do rinn teachd chàraichean diofar mòr.
Individuals died to be a part of it.	Bhàsaich daoine fa-leth gus a bhith nam pàirt dheth.
I had gone too far.	Bha mi air a dhol ro fhada.
Get the word out.	Thoir am facal a-mach.
We live like that.	Bidh sinn a 'fuireach mar sin.
I have to believe they can hold fast to the end.	Feumaidh mi creidsinn gun urrainn dhaibh cumail gu sgiobalta chun deireadh.
We complete the verification.	Bidh sinn a 'crìochnachadh an dearbhadh.
He had just walked through the door they had walked through.	Bha e dìreach air ceum a ghabhail tron ​​doras air an robh iad air coiseachd troimhe.
Very good as a human.	Glè mhath mar an duine.
And my work there is finished.	Agus tha an obair agam an sin deiseil.
Two of them were human, one male and one female.	Bha dithis dhiubh daonna, aon fhireannach agus aon bhoireannach.
The problem is profound.	Tha an duilgheadas domhainn.
You may not vote or comment.	Chan urrainn dhut bhòtadh no beachd a thoirt seachad.
This is a rare quality.	Is e càileachd ainneamh a tha seo.
Just waiting, he wanted to tell her.	Dìreach feitheamh, bha e airson innse dhi.
In the end, all men are the same.	Tha na fir uile mar an ceudna aig a’ cheann thall.
Apparently the mission came to us.	Tha e coltach gun tàinig am misean thugainn.
Not well thought out.	Cha deach a dheagh smaoineachadh.
Children, this is not the plan.	A chlann, cha b’ e seo am plana.
It's not too sweet.	Chan eil e ro mhilis.
They were not needed at all.	Cha robh feum orra idir.
But do not be afraid.	Ach na biodh eagal ort.
It broke my heart to see them.	Bhris e mo chridhe airson am faicinn.
I was overlooked too easily.	Bha mi air a leigeil seachad ro fhurasta.
No one saw him.	Chan fhaca duine e.
Just think about it.	Dìreach air smaoineachadh air.
I have no worries.	Chan eil dragh sam bith orm.
I learned this the hard way.	Dh’ ionnsaich mi seo an dòigh chruaidh.
We correct her immediately when we see her face.	Bidh sinn ga ceartachadh sa bhad nuair a chì sinn a h-aodann.
That could not be true.	Cha b’ urrainn seo a bhith fìor.
They want to make money and they want to retain their power.	Tha iad airson airgead a dhèanamh agus tha iad airson an cumhachd a chumail.
As soon as you meet him, it becomes clear.	Cho luath ‘s a choinnicheas tu ris, bidh e follaiseach.
It was not ready.	Cha robh e deiseil.
When she returns.	Nuair a thilleas i.
That's us or them.	Sin sinne no iadsan.
Your preferences menu is basically a fixed element.	Gu bunaiteach tha an clàr roghainnean agad mar eileamaid stèidhichte.
They were able to do both.	Bha iad comasach air an dàrna cuid a dhèanamh.
It happens every other week.	Bidh e a’ tachairt a h-uile dàrna seachdain.
Eat them hot.	Ith iad teth.
But it was beautiful.	Ach bha e brèagha.
But the tall man may not be taking advantage.	Ach is dòcha nach eil an duine àrd a’ gabhail brath.
He plans to get to the top.	Tha e an dùil faighinn chun mhullach.
I was safe.	Bha mi sàbhailte.
This is as true as it gets.	Tha seo cho fìor ‘s a gheibh e.
I am accountable to him for that.	Tha mi cunntachail dha airson sin.
It may not even be done before this weekend.	Is dòcha nach bi e eadhon air a dhèanamh ron deireadh-sheachdain seo.
Or it could be a paper card.	No dh’ fhaodadh gur e cairt pàipeir a th’ ann.
Most very good teachers leave the field.	Bidh a’ mhòr-chuid de thidsearan fìor mhath a’ fàgail an raon.
The neck feels great.	Tha an amhaich a’ faireachdainn sgoinneil.
But it could be even better.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith eadhon nas fheàrr na tha e.
He wanted the other children to notice them.	Bha e airson gum biodh a’ chlann eile gam mothachadh.
Please contact this industry for more information.	Feuch an cuir thu fios chun ghnìomhachas seo airson tuilleadh fiosrachaidh.
Eight days out of the information stream, perhaps.	Ochd latha a-mach às an t-sruth fiosrachaidh, is dòcha.
With more snow, more work had to be done to move the snow to one side.	Le barrachd sneachda, dh'fheumadh barrachd obrach an sneachda a ghluasad gu aon taobh.
Or you don’t.	No chan eil thu.
There are only two.	Chan eil ann ach dhà.
If you think it might work for you, give it a try.	Ma tha thu a’ smaoineachadh gur dòcha gun obraich e dhut, feuch e.
It’s amazing what a little love can do for a machine.	Tha e iongantach dè as urrainn dha gaol beag a dhèanamh airson inneal.
I know it won't affect the outcome.	Tha fios agam nach toir e buaidh air a’ bhuil.
In a way a.	Ann an dòigh a.
I have no plans, and it feels good.	Chan eil plana agam, agus tha e a’ faireachdainn math.
One in eight patients was lost to follow-up.	Chaidh aon de na h-ochd euslaintich a chall ri leantainn.
But it hurts in a good way.	Ach tha e air a ghoirteachadh ann an dòigh mhath.
The same is true for database design.	Tha an aon rud fìor airson dealbhadh stòr-dàta.
I know more than most people.	Tha fios agam barrachd air a’ mhòr-chuid.
We know we need to get in better conditions.	Tha fios againn gum feum sinn faighinn ann an suidheachaidhean nas fheàrr.
That's why she wanted to go into surgery.	B’ e sin an adhbhar a bha i airson faighinn a-steach gu obair-lannsa.
This is your second writing.	Seo an dàrna sgrìobhadh agad.
I am more worried about you.	Tha barrachd dragh orm mu do dheidhinn.
Kind of just enough.	Tha an seòrsa dìreach gu leòr.
Just don’t be like the worst.	Dìreach na bi mar an fheadhainn as miosa.
Not all worked.	Cha do dh'obraich a h-uile.
When you first taste it, make sure you pay full attention to it.	Nuair a bhios tu ga bhlasadh an toiseach, feuch an toir thu làn aire dha.
We are just outside the city now.	Tha sinn dìreach taobh a-muigh a’ bhaile a-nis.
If you do not, you will be shown what the real fear is.	Mura dèan thu sin, thèid sealltainn dhut dè an fhìor eagal a th’ ann.
Put them in the bowl.	Cuir iad dhan bhobhla.
Power must be taken and maintained or it will be lost.	Feumar cumhachd a ghabhail agus a chumail air neo thèid a chall.
The animals in this study suffered from different types of pain.	Dh'fhuiling na beathaichean san sgrùdadh seo le diofar sheòrsaichean pian.
Enter your information as required.	Cuir a-steach am fiosrachadh agad mar a dh’ fheumar.
The old part is a little metal poorer than the younger one.	Tha an t-seann phàirt beagan nas bochda meatailt na an tè òg.
There was something like it.	Bha coltas rudeigin dheth.
This nose is good, she says, but that's better.	Tha an t-sròn seo math, tha i ag ràdh, ach tha sin nas fheàrr.
Whatever happens in life is associated with a certain level of risk.	Ge bith dè a thachras ann am beatha tha e ceangailte ri ìre sònraichte de chunnart.
Everyone was busy.	Bha a h-uile duine trang.
In this case put some of her food on your table.	Anns an t-suidheachadh seo cuir cuid den bhiadh aice air do chlàr.
He seems to know too.	Tha e coltach gu bheil e eòlach cuideachd.
Shrink your face.	Lùghdaich d’ aghaidh.
To know where we come from, who we are.	Gus fios a bhith againn cò às a tha sinn a’ tighinn, dè a th’ annainn.
I got my time.	Fhuair mi mo ùine.
To see you again.	Gus ur faicinn a-rithist.
You can buy it today.	Faodaidh tu a cheannach an-diugh.
In fact, it was a terrible situation.	Gu dearbh, b’ e suidheachadh uamhasach a bh’ ann.
It has to be fast.	Feumaidh e bhith gu luath.
All dogs have human names.	Tha ainmean daonna air a h-uile coin.
It never made sense to me.	Cha robh e a-riamh ciallach dhomh.
Maybe I’m at work or asleep or somewhere else.	Is dòcha gu bheil mi aig an obair no nam chadal no an àiteigin eile.
Because he wouldn't let her go and she just couldn't.	Leis nach leigeadh e air falbh gu tur agus cha b’ urrainn dhi dìreach.
They will find her.	Lorgaidh iad i.
Don't throw it away anymore.	Na tilg tuilleadh e.
She would not use her breath to explain one more time.	Cha bhiodh i a 'caitheamh a h-anail airson aon uair eile a mhìneachadh.
Now you just have to remember you don't have to do anything.	A-nis feumaidh tu ach cuimhnich chan fheum thu dad a dhèanamh.
Plan and plot the research.	Dhealbhaich agus dhealbhaich an rannsachadh.
The patient's breathing became short.	Dh’fhàs anail an euslaintich goirid.
He found hatred and fear there.	Fhuair e fuath agus eagal an sin.
Hope it helps people who are having similar problems.	An dòchas gun cuidich e daoine aig a bheil na h-aon dhuilgheadasan.
A whole new world.	Saoghal ùr gu lèir.
Maybe the people you are talking about are doing it too.	Is dòcha gu bheil na daoine air a bheil thu a’ bruidhinn ga dhèanamh cuideachd.
Whoever we ran this year would be lost.	Ge bith cò ruith sinn am-bliadhna, bhiodh iad air chall.
Even so, she made no noise.	A dh'aindeoin sin, cha do rinn i fuaim.
She can't know this.	Chan urrainn dhi seo a bhith eòlach air.
His father was away from work by then.	Bha athair air falbh bhon obair ron ìre sin.
Look for good in all circumstances.	Coimhead airson math anns a h-uile suidheachadh.
Many of the trees were gone.	Bha tòrr de na craobhan air falbh.
After the conversation, they took them elsewhere.	Às deidh a’ chòmhraidh thug iad a-mach iad gu àite eile.
I am shocked, very clean and simple.	Tha mi ann an clisgeadh, fìor-ghlan agus sìmplidh.
I will judge you.	Bheir mi breth ort.
In other words making it search engine friendly.	Ann am faclan eile ga dhèanamh càirdeil einnsean sgrùdaidh.
However, it is time to move on.	Ach, tha an t-àm ann gluasad air adhart.
It was like at least two males, maybe more.	Bha e coltach ri co-dhiù dithis fhireannach, is dòcha barrachd.
He was looking for you.	Bha e a’ coimhead air do shon.
It is a special place.	Tha e na àite sònraichte.
He smiled at them in return.	Rinn e gàire orra mar thilleadh.
She is an awesome teacher.	Tha i na tidsear uamhasach.
He doesn't seem to want me to do much.	Chan eil e coltach gu bheil e ag iarraidh orm mòran a dhèanamh.
It was easy to get caught and quick to respond.	Bha e furasta grèim fhaighinn air agus luath airson freagairt.
They had just bought a house.	Bha iad dìreach air taigh a cheannach.
And he's starting to want new things.	Agus tha e a’ tòiseachadh ag iarraidh rudan ùra.
I will never be the same.	Cha bhi mi gu bràth mar an ceudna.
Children are silly.	Tha clann gòrach.
There are limits to this.	Tha crìochan air seo.
My parents were in survival mode.	Bha mo phàrantan ann am modh mairsinn.
Sometimes several times a day.	Uaireannan grunn tursan san latha.
See details below.	Faic mion-fhiosrachadh gu h-ìosal.
You would not want to think that way.	Cha bhiodh tu airson smaoineachadh mar sin.
I keep myself together.	Bidh mi gam chumail fhèin còmhla.
It is the same as physical exercise.	Tha e an aon rud ri eacarsaich corporra.
Suddenly he was no longer tired.	Gu h-obann cha robh e a’ faireachdainn sgìth tuilleadh.
Or just keep driving.	No dìreach a 'cumail a' dràibheadh.
I mean, it's really good.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e uamhasach math.
Growing and learning.	A 'fàs agus ag ionnsachadh.
In the bathroom, he had a long drink.	Anns an taigh-ionnlaid, ghabh e deoch fhada.
But a few days, and the experience went away again.	Ach beagan làithean, agus chaidh an t-eòlas a-rithist.
I wanted that wide reach.	Bha mi ag iarraidh an ruigsinneachd fharsaing sin.
This has happened before.	Tha seo air tachairt roimhe seo.
That was the heart of man, the center of being.	B’ e sin cridhe an duine, meadhan a bhith.
No further decision is required.	Chan eil feum air co-dhùnadh eile.
As the proverb says, they have no desire for the unknown.	Mar a tha an sean-fhacal ag ràdh, chan eil miann aca airson an neo-aithnichte.
Share your thoughts with us.	Roinn do bheachdan leinn.
So that's hard.	Mar sin tha sin cruaidh.
He has made up his mind.	Tha e air inntinn a dhèanamh suas.
You have come home.	Tha thu air tighinn dhachaigh.
He kept his hand broken.	Chùm e a làmh briste.
The data sources from the studies on these countries were similar.	Bha na stòran dàta bho na sgrùdaidhean air na dùthchannan sin coltach.
Well, that's not quite true.	Uill, chan eil sin buileach fìor.
Complex, but the reasons are not important right now.	Toinnte, ach chan eil na h-adhbharan cudromach an-dràsta.
Students on various devices.	Oileanaich air diofar innealan.
You do not have to ask for that.	Chan fheum thu sin iarraidh.
Further research is needed to address this issue.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidhean gus dèiligeadh ris a’ chùis seo.
So they let him out.	Mar sin leig iad a-mach e.
But his eyes were different.	Ach bha a shùilean eadar-dhealaichte.
I was doing human work.	Bha mi a’ dèanamh obair duine.
Smell and appearance are great.	Tha fàileadh agus coltas fìor mhath.
If he could beat these two, he would.	Nam b’ urrainn dha an dithis seo a bhualadh, bhiodh aige.
It was also a large group.	B’ e buidheann mòr a bh’ ann cuideachd.
Female or old vs.	Boireann no sean vs.
You can use it either in the morning or in the evening.	Faodaidh tu a chleachdadh an dàrna cuid sa mhadainn no san fheasgar.
Her subjects were.	B’ iad na cuspairean aice.
I wish you the best of luck.	Tha mi a’ guidhe soirbheachas dhut mar a tha thu.
I was saying.	Bha mi ag ràdh.
I think the same way.	Tha mi a’ smaoineachadh san aon dòigh.
Killing to protect your family, easy.	Marbhadh gus do theaghlach a dhìon, furasta.
The years had marked the place.	Bha na bliadhnaichean air an comharra a dhèanamh air an àite.
They were still talking about the fire.	Bha iad fhathast a’ bruidhinn mun teine.
It does not matter, just look for the signs.	Chan eil e gu diofar, dìreach coimhead airson na soidhnichean.
Medical conditions associated with drug use may occur.	Faodaidh suidheachaidhean meidigeach co-cheangailte ri cleachdadh dhrogaichean nochdadh.
I just wonder.	Tha mi dìreach ga iongnadh.
We respect that.	Tha spèis againn dha sin.
The boy and his father understand his power.	Tha am balach agus athair a 'tuigsinn a chumhachd.
This is when the relationship turned physical.	Seo nuair a thionndaidh an dàimh gu corporra.
His interest in writing began at the age of eight.	Thòisich an ùidh aige ann an sgrìobhadh aig aois ochd.
Something strange is going on.	Tha rudeigin neònach a’ dol.
Therefore, there is a wider need.	Mar sin, tha feum nas fharsainge ann.
I go back to the car park and get my car.	Thèid mi air ais dhan ionad-parcaidh agus gheibh mi mo chàr.
So that the total energy is stable.	Gus am bi an lùth iomlan seasmhach.
He was smaller than most, but he was not afraid.	Bha e na bu lugha na a 'mhòr-chuid, ach cha robh eagal air.
And her voice.	Agus a guth.
Because it is not true.	A chionn nach eil e fìor.
And it was not good.	Agus cha robh e math.
He is playing well.	Tha e a’ cluich gu math.
That was a cool day.	'S e latha fionnar a bha sin.
Same with your career.	An aon rud ri do dhreuchd.
They have gone out for an evening.	Tha iad air a dhol a-mach airson feasgar.
The place was locked and empty.	Bha an t-àite glaiste agus falamh.
It may be a difference in temperature.	Is dòcha gu bheil e na eadar-dhealachadh ann an teòthachd.
Soon, you will only want me, he told her over and over again.	A dh'aithghearr, cha bhith thu ga iarraidh ach mi, thuirt e rithe a-rithist agus a-rithist.
I'm doing really well.	Tha mi a’ faighinn air adhart glè mhath.
This does not ask much.	Chan eil seo a 'faighneachd mòran.
The accused and her friends left the scene.	Dh’ fhàg an neach fo chasaid agus a caraidean an sealladh.
Wrong for health of heart.	Cearr do shlàinte a thaobh cridhe.
I think we did.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do rinn sinn sin.
The trees could not answer.	Cha b’ urrainn dha na craobhan freagairt.
From time to time, an issue occurs again.	Bho àm gu àm, bidh cùis a 'tachairt a-rithist.
I would not break the rules that way.	Cha bhithinn a’ briseadh nan riaghailtean san dòigh sin.
Mark was right, he was definitely beautiful.	Bha Mark ceart, bha e gu cinnteach brèagha.
This makes it, by definition, a front group.	Tha seo ga fhàgail, le mìneachadh, na bhuidheann aghaidh.
I have waited long enough.	Tha mi air feitheamh fada gu leòr.
The problem was that they wanted to see me.	B’ e an duilgheadas a bh’ ann gun robh iad airson m’ fhaicinn.
She created the words, and spoke them out.	Chruthaich i na facail, agus labhair i a-mach iad.
See if it's just right.	Feuch a bheil e dìreach ceart.
At the end of the day, the outcome matters.	Aig deireadh an latha is e an toradh a tha cudromach.
Test, analyze and interpret data.	Dèan deuchainnean, mion-sgrùdadh agus mìneachadh air dàta.
Some people can definitely stay at my house.	Faodaidh cuid de dhaoine fuireach aig an taigh agam gu cinnteach.
Great cars, great company.	Càraichean sgoinneil, companaidh sgoinneil.
Not knowing where to find it, she even let up writing letters.	Gun fhios càite an lorgadh i e, leig i eadhon suas litrichean a sgrìobhadh.
As he stayed on his feet, he began to circle again.	Nuair a dh'fhuirich e air a chasan, thòisich e air cearcall a-rithist.
No one can survive without loss.	Chan fhaigh duine seachad gun chall.
You got big arms.	Fhuair thu gàirdeanan mòra.
Tall man.	Fear àrd.
Bad things happen, but you can still live.	Bidh droch rudan a’ tachairt, ach faodaidh tu a bhith beò fhathast.
They just wanted the student to do the right thing.	Bha iad dìreach airson gun dèanadh an oileanach an rud ceart.
They could not figure out what she said.	Cha b’ urrainn dhaibh dèanamh a-mach dè a thuirt i.
Maybe it's better that way.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr mar sin.
In writing things down.	Ann an sgrìobhadh rudan sìos.
You have been told to stand and you will do so without question.	Chaidh innse dhut seasamh agus nì thu sin gun cheist.
None are right and none are wrong.	Chan eil aon dhiubh ceart agus chan eil aon ceàrr.
Tools for each of these applications present different technological and product challenges.	Bidh innealan airson gach aon de na tagraidhean sin a’ nochdadh diofar dhùbhlain teicneòlais is stuthan.
Part of him wants to make her laugh, but he can't.	Tha pàirt dheth ag iarraidh gàire a dhèanamh oirre, ach chan urrainn dha.
Both of these fish require a lot of space.	Feumaidh an dà iasg seo tòrr àite.
Not a white sound.	Chan e fuaim geal.
Just a paper book.	Dìreach leabhar pàipeir.
Just after the war, of course.	Dìreach an dèidh a 'chogaidh, gu dearbh.
I'm doing well as usual.	Tha mi a’ faighinn air adhart gu math mar as àbhaist.
We care about your successful love to help you.	Tha cùram againn mu do ghaol soirbheachail airson do chuideachadh.
They are wrong !.	Tha iad ceàrr!.
Then he opened the fire.	An uairsin dh’ fhosgail e an teine.
Two were seriously injured.	Chaidh dithis a dhroch ghoirteachadh.
I do not suffer.	Chan eil mi a’ fulang.
This is a slow build up.	Is e an togail slaodach seo.
She's between the two of us.	Tha i eadar an dithis againn.
We just have to be on the good end more times and not.	Is ann dìreach a bhios sinn air an deireadh mhath barrachd thursan agus nach bi.
I don't care what people think of me.	Chan eil dragh agam dè a tha daoine a’ smaoineachadh mum dheidhinn.
It's nothing.	Chan e rud sam bith a th’ ann.
Everything else is the same.	Tha a h-uile càil eile mar an ceudna.
Stand in a circle and talk to them bluntly.	Seas ann an cearcall agus bruidhnibh iad gu buille.
Fire display.	Taisbeanadh mu teine.
This may have been helpful.	Is dòcha gu robh seo cuideachail.
This will make the pictures look better.	Bheir seo air na dealbhan coimhead nas fheàrr.
She never tried to do anything but protect me.	Cha robh i a-riamh a’ feuchainn ri dhèanamh ach mo dhìon.
Remember, only his children.	Cuimhnich, cha bhi ach a chlann.
I will only be half a man anywhere else.	Cha bhi mi ach leth-dhuine an àite sam bith eile.
Some things you can't forget.	Cuid de rudan nach urrainn dhut a dhìochuimhneachadh.
But how our lives will come forever.	Ach mar a thig ar beatha gu bràth.
He was dead long before it hit the water.	Bha e marbh fada mus do bhuail e an t-uisge.
I love this record.	Is toil leam an clàr seo.
Sometimes we experience good times and dark times.	Aig amannan bidh sinn a’ faighinn eòlas air amannan math agus amannan dorcha.
You would have lost this battle.	Bhiodh tu air am blàr seo a chall.
Such language is the norm in the situation.	Tha an leithid de chainnt àbhaisteach san t-suidheachadh.
Oh! 	O !
I know where it is.	Tha fios agam càit a bheil e.
Or the left side.	No an taobh chlì.
It is a unique country with a unique history.	Is e dùthaich air leth a th’ ann le eachdraidh air leth.
We do not buy inbound players.	Cha bhith sinn a’ ceannach chluicheadairean a-steach.
But that will pass as well.	Ach thèid sin seachad cuideachd.
Throw it on the floor.	Tilg air an làr e.
Its beauty.	A bhòidhchead.
The defender handed the car to her daughter.	Thug an neach-dìon an càr don nighean aice.
He gave it to me.	Thug e dhomh e.
So six minutes less.	Mar sin sia mionaidean nas lugha.
However, his response left them with something to be desired.	Ach, dh'fhàg a fhreagairt dhaibh rudeigin ri mhiannachadh.
Our problem is that we can't see this process.	Is e an duilgheadas a th’ againn nach urrainn dhuinn am pròiseas seo fhaicinn.
Apply to it.	Cuir a-steach ris.
He does not have it.	Chan eil aige.
Three will die.	Gheibh triùir bàs.
The guard asked him what he wanted.	Dh’fhaighnich am freiceadan dheth dè bha e ag iarraidh.
I was a friend of hers.	Bha mi na charaid dhi.
I will not use it as a primary source either.	Cha bhith mi ga chleachdadh mar phrìomh thùs nas motha.
Not a cry.	Chan e glaodh.
This is basically the element analysis.	Is e seo gu bunaiteach an sgrùdadh eileamaid.
They hope it will continue.	Tha iad an dòchas gun lean e air adhart.
Money, just ask the thoughts from my head.	Airgead, na iarr ach na smuaintean bho mo cheann.
Then came a long break.	An uairsin thàinig briseadh fada.
The house was in good condition as it is.	Bha an taigh ann an deagh staid mar a tha.
As well as several other points.	A bharrachd air grunn phuingean eile.
I stood for a moment listening to the music from the inside.	Sheas mi mionaid ag èisteachd ris a’ cheòl bhon taobh a-staigh.
Then tell him about the beer case.	An uairsin innis dha mun chùis lionn.
I finally found what's wrong.	Fhuair mi mu dheireadh an rud a tha a’ toirt mearachd.
Funny what it does.	Funny dè nì e.
I will try again tonight.	Feuchaidh mi a-rithist a-nochd.
I am here to have a good time.	Tha mi an seo airson deagh àm fhaighinn.
He was at work.	Bha e aig obair.
Get it, and you will get everything.	Faigh i, agus gheibh thu a h-uile càil.
Very clever boy.	Balach glè ghlic.
This will make them feel safe.	Bheir seo orra faireachdainn sàbhailte.
If it did not go down, it did not go down.	Mura deach e sìos, cha deach e sìos.
Soon the streets of this city will run with blood.	Ann an ùine ghoirid ruithidh sràidean a’ bhaile seo le fuil.
If necessary, they will try to remove it.	Ma tha feum air, feuchaidh iad ri toirt air falbh.
If there's anything you want and need, just ask.	Ma tha rud sam bith a tha thu ag iarraidh agus a dhìth, dìreach faighnich.
At least that's my opinion.	Co-dhiù is e sin mo bheachd.
No matter what she was feeling, it could be dangerous for her.	Ge bith dè a bha i a’ faireachdainn, dh’ fhaodadh e a bhith cunnartach dhi.
It was hard to read and he was able to fight me.	Bha e duilich a leughadh agus bha e comasach dha sabaid rium.
Third, her description was very detailed.	San treas àite, bha an tuairisgeul aice gu math mionaideach.
Let us know what the current thoughts are.	Leig fios dhuinn dè na smuaintean a th ’ann aig an ìre seo.
The time has come.	Tha an t-àm air tighinn.
As a first step.	Mar chiad ìre.
To build it.	Gus a thogail.
And they work.	Agus tha iad ag obair.
She still couldn't believe it.	Cha b’ urrainn dhi a chreidsinn fhathast.
He lived for his work and for his family.	Bha e beò airson a chuid obrach agus airson a theaghlaich.
She told the driver her head was injured.	Thuirt i ris an dràibhear gun robh a ceann air a ghoirteachadh.
From her home.	Bhon dachaigh aice.
Even after the tour they will contact you.	Fiù 's an dèidh a' chuairt bidh iad a 'cur fios thugaibh.
At least in the city.	Anns a’ bhaile co-dhiù.
There are several problems with this application.	Tha grunn dhuilgheadasan ann leis an tagradh seo.
And that was the feeling.	Agus b’ e sin am faireachdainn.
It was just like a good opening to the song.	Bha e dìreach coltach ri fosgladh math don òran.
We cannot say that for sure.	Chan urrainn dhuinn sin a ràdh le cinnt.
And we'll keep the conversation short.	Agus cumaidh sinn an còmhradh goirid.
I was very poor in college.	Bha mi gu math bochd sa cholaiste.
They are really trying to sell this.	Tha iad dha-rìribh a’ feuchainn ri seo a reic.
There were so many weeks, he had gotten over that.	Bha na h-uimhir de sheachdainean ann, bha e air faighinn seachad air sin.
That is no longer the case.	Chan eil sin a’ tachairt tuilleadh.
These are in my opinion with very real experiences.	Tha iad sin nam bheachd fhìn le fìor eòlasan fìor.
I make my own.	Bidh mi a’ dèanamh mo chuid fhìn.
This, too, was carefully planned.	Bha seo, cuideachd, air planadh le cùram.
However, he became very angry and refused to give up.	Dh’ fhàs e cho feargach co-dhiù, agus dhiùlt e cùl a chur ris.
You know the area.	Tha sibh eòlach air an sgìre.
Everything went up to his head.	Chaidh a h-uile dad suas gu a cheann.
This was denied by the accused.	Chaidh seo a dhiùltadh leis an neach a bha fo chasaid.
Their best physical evidence does not support it.	Chan eil an fhianais chorporra as fheàrr aca a’ toirt taic dha.
But here is one example where it is not.	Ach seo aon eisimpleir far nach eil.
This is a popular theory and it is probably true.	Is e teòiridh mòr-chòrdte a tha seo agus is dòcha gu bheil e fìor.
She told me she loved you.	Thuirt i rium gu robh gaol aice ort.
This is a topic for future work.	Is e seo cuspair airson obair san àm ri teachd.
Oh yes, and if you can, make money.	O tha, agus mas urrainn dhut, cuir airgead.
But in reality, they are engaged in a great struggle.	Ach ann an da-rìribh, tha iad an sàs ann an strì mòr.
The stock market is a place of opportunity.	Tha am margadh stoc na àite de chothroman.
She was standing on her ground and then some.	Bha i na seasamh air an talamh aice agus an uairsin cuid.
Very well kept indoors and outdoors.	Glè mhath air a chumail a-staigh agus a-muigh.
I had to keep my head down.	B’ fheudar dhomh mo cheann a chumail sìos.
Take a look at his site, it's amazing.	Thoir sùil air an làrach aige, tha e gu math iongantach.
He pressed the ring in his hand.	Bhrùth e am fàinne na làimh.
Programs, level, terms and conditions are subject to change without notice.	Faodaidh prògraman, ìre, teirmean is cumhaichean atharrachadh gun rabhadh.
We started running again.	Thòisich sinn a 'ruith a-rithist.
It has lived there ever since.	Tha e air a bhith a’ fuireach ann bhon uair sin.
I can't believe more people haven't signed up.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn nach eil barrachd dhaoine air clàradh.
She was so rubbed that she could not hold back her tears.	Bha i cho suathadh, nach b’ urrainn dhi a deòir a chumail air ais.
This can be better.	Faodaidh seo a bhith nas fheàrr.
That's a big surprise they were expecting for me to come of age.	Sin an t-iongnadh mòr a bha iad an dùil airson mo thighinn gu aois.
Because he stood for nothing.	Leis gun do sheas e airson rud sam bith.
It was easier to forget them than to miss them.	Bha e na b’ fhasa an dìochuimhneachadh na bhith gan ionndrainn.
I don’t want to watch it.	Chan eil mi airson a choimhead.
Everything is gone, in just an hour.	Dh’ fhalbh a h-uile càil, ann an dìreach uair a thìde de latha.
That's what you did as a father.	B’ e sin a rinn thu mar athair.
And we should help them.	Agus bu chòir dhuinn an cuideachadh.
Her father has been after her again.	Tha a h-athair air a bhith às a dèidh a-rithist.
You are both perfect.	Tha an dithis agaibh foirfe.
You just hope you do your best.	Tha thu dìreach an dòchas gun dèan thu do dhìcheall.
But it has opened up the bathroom so much.	Ach tha e air an taigh-ionnlaid fhosgladh cho mòr.
It's young to come and split for us.	'S òig' a ​​thighinn 's a sgoltadh dhuinn.
Although overall sales were flat, they were better than expected.	Ged a bha reic iomlan rèidh, bha iad na b’ fheàrr na bha dùil.
It was hard to see someone else doing it his way.	Bha e duilich a bhith faicinn cuideigin eile ga dhèanamh na dhòigh.
He took it to a service center.	Thug e gu ionad seirbheis e.
There must be some book about it.	Feumaidh gu bheil leabhar air choireigin mu dheidhinn.
The game is over, the game is not over.	Thig an geama gu crìch, cha tig an geama gu crìch.
There are very few states that can match our list.	Is e glè bheag de stàitean as urrainn a bhith co-ionnan ris a’ chlàr againn.
The first one to smile and finally stop.	A 'chiad fhear a nì gàire agus mu dheireadh a stad.
They do give a cut, but they don't offer much in return.	Bidh iad a 'toirt gearradh, ach chan eil iad a' tabhann mòran air ais.
One cannot be found without the other.	Chan fhaighear aon às aonais an tè eile.
It's not over yet.	Chan eil e seachad fhathast.
I knew what he was trying to do.	Bha fios agam dè bha e a’ feuchainn ri dhèanamh.
I'm really trying to get to the bottom of it.	Tha mi a’ feuchainn gu cruaidh ri faighinn gu bonn mi-fhìn.
The tip of the hand.	Bàrr na làimhe.
People did not usually accelerate here.	Mar as trice cha robh daoine a’ luathachadh an seo.
That's how she met her head too.	Sin mar a choinnich i ri a ceann cuideachd.
I just started last spring.	Thòisich mi dìreach as t-earrach an-uiridh.
But he was not the only one.	Ach cha b’ esan an aon fhear.
They will, however.	Nì iad sin, ge-tà.
It's not a place for anyone to come and say anything.	Chan e àite a th’ ann far am faod duine tighinn agus dad a ràdh.
With a population size of.	Le meud sluaigh de.
Hope you enjoy it !.	An dòchas gun còrd e ribh!.
Service is provided daily from early morning until late afternoon.	Tha seirbheis air a thoirt seachad gach latha bho thràth sa mhadainn gu deireadh an fheasgair.
He will take care of us.	Bheir e cùram dhuinn.
But nothing changed.	Ach cha do dh'atharraich dad.
The game would have been a draw.	Bhiodh an geama air a bhith na tharraing.
And yes, they are angry with each other and not talking.	Agus tha, tha iad feargach ri chèile agus chan eil iad a’ bruidhinn.
We need to be sure before we say it.	Feumaidh sinn a bhith cinnteach mus can sinn e.
Again, this car was very important to him.	A-rithist, bha an càr seo air leth cudromach dha.
I do not understand myself or others.	Chan eil mi gam thuigsinn fhèin no daoine eile.
And it was a test.	Agus b’ e deuchainn a bh’ ann.
Life goes on as it should.	Tha beatha a’ dol a rèir mar a tha còir a bhith.
Yours has long gone to the continent.	'S fhada bhon a chaidh do chuid fhèin dhan mhòr-thìr.
Nobody knew what to do now.	Cha robh fios aig duine dè a dhèanadh iad a-nis.
For three or four weeks.	Airson trì no ceithir seachdainean.
You know me too.	Tha thu eòlach ormsa cuideachd.
Now we get it.	A-nis gheibh sinn e.
We have more vision than that. 	Tha barrachd lèirsinn againn na sin. 
if it was tonight, I would struggle.	nam biodh a-nochd, bhithinn a’ strì.
You may not understand, but try to listen.	Is dòcha nach eil thu a 'tuigsinn, ach feuch an èist thu.
The last time they fell in love was the night before he died.	B’ e an turas mu dheireadh a rinn iad gaol an oidhche mus do chaochail e.
For the third month they sat back and waited.	Airson an treas mìos shuidh iad air ais agus a 'feitheamh.
I am very pleased that you are happy with your work.	Tha mi glè thoilichte gu bheil thu toilichte leis an obair agad.
He knew he was sick.	Bha fios aige gu robh e tinn.
Eventually he did.	Mu dheireadh rinn e.
Yes, that means you.	Tha, tha sin a' ciallachadh thu.
I did not tell him anything.	Cha do dh'innis mi dad dha.
She was wrong, of course.	Bha i ceàrr, gu dearbh.
He introduced me.	Thug e a-steach mi.
Just like in the book.	Dìreach mar anns an leabhar.
For something to do.	Airson rudeigin ri dhèanamh.
But he could hear her soft, even breathing.	Ach chluinneadh e i bog, eadhon a’ tarraing anail.
In these cases, see a medical professional.	Anns na suidheachaidhean sin, faic neach-dreuchd meidigeach.
The one she was reporting on and working with him.	An tè air an robh i ri aithris agus ag obair leis.
There is only one person, and one woman there.	Chan eil ach aon neach, agus boireannach aig an sin.
Probably better not come.	Theagamh gu 'm b' fhearr nach d' thainig i.
There were two things going on.	Bha dà rud a’ tachairt.
Nothing available.	Chan eil dad ri fhaighinn.
She has just found out.	Tha i dìreach air faighinn a-mach.
And we have a professional background.	Agus tha cùl-fhiosrachadh proifeasanta againn.
What was it.	Dè bha e.
I tried to reason with him, but he would not.	Dh'fheuch mi ri reusanachadh leis, ach cha bhiodh e aige.
Each girl tried to get the other.	Bha gach nighean a’ feuchainn ris an tè eile a thoirt dheth.
Nothing goes up and down without any side effects.	Chan eil dad a 'dol suas is suas gun bhuaidhean sam bith a-riamh.
We don't have much luck up there.	Chan eil mòran fortan againn shuas an sin.
My job is to help them explain that.	Is e an obair agam a bhith gan cuideachadh gus sin a mhìneachadh.
We sat and talked and did not eat or sleep.	Shuidh sinn agus labhair sinn agus cha d'ith no chaidil sinn.
Someone in that room did.	Rinn cuideigin san t-seòmar sin.
But there is a much easier way.	Ach tha dòigh gu math nas fhasa ann.
The contract is done.	Tha an cùmhnant air a dhèanamh.
I saw her at the river with my dog.	Chunnaic mi i aig an abhainn le mo chù.
He is a very strong and very knowledgeable character.	Tha e na charactar gu math làidir agus fìor eòlach.
They are scared and do not want to work in such a situation.	Tha eagal orra agus chan eil iad airson a bhith ag obair ann an suidheachadh mar sin.
I also cook with him.	Bidh mi a’ còcaireachd leis cuideachd.
I appreciate the effort.	Tha mi a’ cur luach air an oidhirp.
It has not changed.	Chan eil e air atharrachadh sam bith.
They would not understand it.	Cha bhiodh iad air a thuigsinn.
The plan had begun when the young men were boys.	Bha am plana air tòiseachadh nuair a bha na fir òga nan gillean.
We begin to see beauty everywhere.	Bidh sinn a 'tòiseachadh a' faicinn bòidhchead anns a h-uile àite.
Here, everyone had a place.	An seo, bha àite aig a h-uile duine.
He worked for the plant here.	Bha e ag obair dhan lus an seo.
I needed something else.	Bha feum agam air rudeigin eile.
His time was running out.	Bha an ùine aige a’ ruith a-mach gu sgiobalta.
Go to your sight.	Rach gu do shealladh.
There are men and women alike, and there are families.	Tha fir is boireannaich fa leth ann, agus tha teaghlaichean ann.
She seemed to be further away again.	Bha coltas gu robh i nas fhaide air falbh a-rithist.
These are just families that come across.	Is e seo dìreach teaghlaichean a tha a’ tighinn tarsainn.
Do not contact them.	Na cuir fios thuca.
The information you provided is better than other blogs.	Tha am fiosrachadh a thug thu seachad nas fheàrr na blogaichean eile.
You had a close relationship.	Bha dàimh dlùth agad.
Now everything was on the table.	A-nis bha a h-uile dad air a’ bhòrd.
Look at the one behind this thing.	Seall am fear air cùlaibh an rud seo.
I was weak.	Bha mi an lag.
He had no weapons.	Cha robh armachd aige.
For a couple an extra bed has been added to the room.	Airson dithis tha leabaidh a bharrachd air a chur ris an t-seòmar.
It's a powerful thing.	Is e rud cumhachdach a th’ ann.
Runs well down empty.	A 'ruith gu math gu h-ìosal falamh.
Don't talk.	Na bruidhinn.
She was indeed a master of such writing.	Bha i gu dearbh na maighstir air a leithid de sgrìobhadh.
As a correct use of language.	Mar chleachdadh ceart de chànan.
The room does not have internet access or a telephone line.	Chan eil ruigsinneachd eadar-lìn no loidhne fòn san t-seòmar.
But it failed.	Ach dh’fhàillig e.
They say it was a regular meeting of a local group.	Tha iad ag ràdh gur e coinneamh cunbhalach de bhuidheann ionadail a bh' ann.
So that was brain locking.	Mar sin bha sin glaiste nam eanchainn.
Not that it was going to be that way anyway.	Chan e gun robh sin gu bhith mar sin co-dhiù.
They would finally come back later in the season.	Thigeadh iad air ais mu dheireadh nas fhaide air adhart san t-seusan.
Maybe that's why he did so well.	Is dòcha gur ann air sgàth sin a rinn e cho math.
Primary process, secondary process and language.	Pròiseas bun-sgoile, pròiseas àrd-sgoile agus cànan.
This may be a company or a private individual.	Is dòcha gur e companaidh no neach prìobhaideach a tha sin.
It is offered in peace.	Tha e air a thairgse ann an sìth.
Learn to relax and enjoy the ride.	Ionnsaich a bhith aig fois agus faigh tlachd às an turas.
I would say that it is impossible to happen there.	Chanainn gu bheil e eu-comasach dha tachairt an sin.
Looks like my first day of work is almost over.	Tha e coltach gu bheil a’ chiad latha obrach agam cha mhòr seachad.
Such equipment is not considered in our model.	Chan eilear a’ beachdachadh air uidheamachd mar seo anns a’ mhodail againn.
Together, this group takes on both large and small.	Còmhla, bidh a’ bhuidheann seo a’ gabhail chùisean an dà chuid mòr is beag.
No one wants to have it.	Chan eil duine airson a bhith aige.
The sky was dark.	Bha an speur dorcha.
There is only the.	Chan eil ann ach an.
The excellent performance of the model depends on an appropriate loss action.	Tha coileanadh sàr-mhath a 'mhodail an crochadh air gnìomh call iomchaidh.
She seemed so far away, just when she felt so close.	Bha coltas cho fada bhuaipe, dìreach nuair a bha i a’ faireachdainn cho faisg.
Mother knew how hard it was to push.	Bha fios aig màthair cho cruaidh ri putadh.
There was no need to dream anymore.	Cha robh feum air bruadar tuilleadh.
Drink and you will see immediate results very quickly.	Deoch agus chì thu toraidhean sa bhad gu math luath.
Nevertheless, he loved his children, and they loved him back.	A dh'aindeoin sin, ghràdhaich e a chlann, agus ghràdhaich iad e air ais.
This will not be an easy task.	Cha bhi seo na obair furasta.
A specific reference type only applies to how you submit material.	Chan eil seòrsa iomraidh sònraichte a’ buntainn ach ri mar a chuireas tu stuth a-steach.
Well, someone very close to me has happened to the last one.	Uill, tha cuideigin gu math faisg orm air tachairt leis an fhear mu dheireadh.
Now he had the chance.	A-nis bha an cothrom aige.
She may have appeared in the weeks before the first murder.	Is dòcha gum bi i air nochdadh anns na seachdainean ron chiad mhurt.
One knew that such a thing could, and only then, find a solution.	Bha fios aig neach gum faodadh mar sin, agus a-mhàin mar sin, fuasgladh fhaighinn.
With the view.	Leis an t-sealladh.
We would prefer to tell you the correct practice for your case.	B’ fheàrr leinn innse dhut mun chleachdadh cheart airson do chùis.
He did not know where he was or what he was.	Cha robh fios aige càit an robh e no dè bha e.
I thought he was dead and gone.	Shaoil ​​​​mi gu robh e air bàsachadh agus air falbh.
If it's not necessary, he may not write it.	Mura h-eil e riatanach, is dòcha nach sgrìobh e e.
With rights comes responsibility.	Le còraichean thig uallach.
Parking is free.	Tha pàirceadh an-asgaidh.
The end of the year was soon over.	Cha b’ fhada gus an robh deireadh na bliadhna ann.
Of course, this has not yet happened in real life.	Gu dearbh, chan eil seo air tachairt fhathast ann am fìor bheatha.
Next season will be no different.	Cha bhi an ath sheusan eadar-dhealaichte.
Again, those arms are the biggest problem.	A-rithist, is e na gàirdeanan sin an duilgheadas as motha.
This is especially important in the context of war.	Tha seo gu sònraichte cudromach ann an co-theacsa a’ chogaidh.
As we cannot see and hear for ourselves.	Mar nach urrainn dhuinn fhaicinn agus a chluinntinn dhuinn fhìn.
This key is perfect.	Tha an iuchair seo foirfe.
And we couldn't go back.	Agus cha b’ urrainn dhuinn a dhol air ais.
He accepted people for just being themselves.	Ghabh e ri daoine airson dìreach a bhith iad fhèin.
Everything went well at first.	Chaidh a h-uile càil gu math san toiseach.
They know they have to pay and they should.	Tha fios aca gum feum iad pàigheadh ​​agus bu chòir dhaibh.
I will not tell you such a thing.	Chan innis mi dhut a leithid.
Seven of us.	Seachdnar againn.
He enjoyed our room.	Chòrd an rùm againn ris.
That she had.	A bha aice.
Some mothers did not return their children or refuse treatment.	Cha tug cuid de mhàthraichean an cuid chloinne air ais no dhiùlt iad leigheas.
Well, wait a minute.	Uill, fuirich mionaid.
Representative images at the designated times are shown.	Tha ìomhaighean riochdachail aig na h-amannan ainmichte air an sealltainn.
I had just bought a house.	Bha mi dìreach air taigh a cheannach.
He had to say something.	Bha aige ri rudeigin a ràdh.
Cost to more hope for great damage, to success.	Cosgais gu barrachd dòchais airson milleadh mòr, gu soirbheachas.
Come on, don't be sad.	Thig, na bi brònach.
And sometimes it takes a long time.	Agus uaireannan bheir e ùine mhòr.
For now, we need the technology better.	Airson a-nis, tha feum nas fheàrr againn air an teicneòlas.
Not the kind you would take home to mom.	Chan e an seòrsa a bheireadh tu dhachaigh gu màthair.
We are both off tomorrow.	Tha sinn le chèile dheth a-màireach.
It ends in fire.	Thig e gu crìch ann an teine.
But we can't score for them.	Ach chan urrainn dhuinn a sgòradh air an son.
And that seems to have you covered.	Agus tha e coltach gu bheil sin agad air a chòmhdach.
The changes and challenges that every woman faces with her hair are unique.	Tha na h-atharrachaidhean agus na dùbhlain a tha gach boireannach a’ faighinn le a falt gun samhail.
However, the available data is limited.	Ach, tha an dàta a tha ri fhaotainn cuingealaichte.
We have examined that call.	Tha sinn air a’ ghairm sin a sgrùdadh.
Say no more about it.	Na abair tuilleadh mu dheidhinn.
The reason for the difference is obvious.	Tha adhbhar an eadar-dhealachaidh follaiseach.
He ran completely into the ground.	Ruith e gu tur a-steach don talamh.
Needless to say, how much she loved me.	Cha robh feum aice air a ràdh cho mòr sa bha gaol aice orm.
If you create one, you must create the other.	Ma chruthaicheas tu fear, feumaidh tu an tè eile a chruthachadh.
Mix well by hand.	Measgachadh gu math le làmhan.
I was waiting for someone.	Bha mi a’ feitheamh ri cuideigin.
It's a bad night out there.	Is e droch oidhche a th’ ann a-muigh an sin.
No wonder we are in such trouble.	Chan iongnadh gu bheil sinn ann an leithid de dhuilgheadas.
She was never burned in anger.	Cha deach a losgadh a-riamh ann am fearg.
I kept her close to me.	Chùm mi i faisg orm.
Both respond exactly.	Tha an dà rud a 'freagairt gu dìreach.
We have no common sense.	Chan eil ciall cumanta againn.
You talk to your customers.	Bidh thu a’ bruidhinn ris an luchd-cleachdaidh agad.
When the time came to pay, he said he had no money.	Nuair a thàinig an t-àm airson pàigheadh, thuirt e nach robh airgead aige.
However, the mode of action of the two drugs may differ.	Ach, dh’ fhaodadh an dòigh gnìomh anns an dà dhroga a bhith eadar-dhealaichte.
That's the only way.	Sin an aon dòigh.
He has a life there.	Tha beatha aige ann.
However, he said conditions should not be limited.	Ach, thuirt e nach bu chòir suidheachaidhean a bhith cuibhrichte.
We will take it more personally.	Gabhaidh sinn e nas pearsanta.
Well, we think we know what.	Uill, tha sinn a 'smaoineachadh gu bheil fios againn dè.
I also left the bottle open on the desk.	Dh’fhàg mi am botal fosgailte air an deasg cuideachd.
We weren't quite full, but we weren't empty either. 	Cha robh sinn buileach làn, ach cha robh sinn falamh nas motha. 
I have not done it before.	Chan eil mi air a dhèanamh roimhe.
The army was not much different.	Cha robh an t-arm mòran eadar-dhealaichte.
Basic tasks were selected based on a number of options.	Chaidh gnìomhan bunaiteach a thaghadh stèidhichte air grunn roghainnean.
Everything became simple and right.	Dh'fhàs a h-uile dad sìmplidh agus ceart.
Especially when we have a lot of wine to drink.	Gu sònraichte nuair a tha tòrr fìon againn ri òl.
Time with me and my boys.	Ùine còmhla rium agus mo bhalaich.
I would do it again.	Dhèanainn a-rithist e.
And it doesn’t stop here.	Agus cha stad e an seo.
Imagine that you better do it with me then.	Smaoinich gu bheil e nas fheàrr dhut a dhèanamh leam an uairsin.
I had a chance to talk to a team or two.	Bha cothrom agam bruidhinn ri sgioba no dhà.
I used to do that a lot in those days.	B’ àbhaist dhomh sin a dhèanamh tòrr anns na làithean sin.
I wore amazing stage clothes.	Bha aodach àrd-ùrlair iongantach orm.
She did not tell him anything.	Cha do dh'innis i dad dha.
The day follows the night.	Tha an latha a’ leantainn na h-oidhche.
However, this is not an easy task.	Ach, chan e obair furasta a tha seo.
At least she was beautiful to look at.	Co-dhiù bha i breagha ri coimhead.
He grabbed her well and lifted her off the floor.	Ghabh e grèim math oirre agus thog e air falbh i bhon làr.
Right now it looks like they're going to win.	An-dràsta tha e a’ coimhead coltach gu bheil iad a’ dol a bhuannachadh.
Now this last part removed my protection.	A-nis chuir am pàirt mu dheireadh seo às mo dhìon mi.
Your email will be safe.	Bidh am post-d agad sàbhailte.
My wife can no longer.	Chan urrainn dha mo bhean a bhith tuilleadh.
And exercise is very important as you age.	Agus tha eacarsaich glè chudromach mar a tha thu ag aois.
They have nothing to lose.	Chan eil dad aca ri chall.
Well, it really doesn't stand for anything.	Uill, chan eil e dha-rìribh a’ seasamh airson rud sam bith.
You are like a king.	Tha thu coltach ri rìgh.
He had never heard a bullet fired in anger.	Cha chuala e peilear a-riamh air a lasadh ann am feirg.
The debate continued for the next three years.	Lean an deasbad airson nan trì bliadhna ri teachd.
We were so close to the end.	Bha sinn cho faisg air an deireadh.
She pays attention.	Bheir i an aire.
Here we are live this week.	Seo sinn beò an t-seachdain seo.
View your results.	Thoir sùil air na toraidhean agad.
He didn't even have time to turn his head.	Cha robh eadhon ùine aige a cheann a thionndadh.
No problem with you guys.	Chan eil duilgheadas ann leat guys.
Either of these two approaches would work in the situation as described.	Bhiodh aon seach aon den dà dhòigh-obrach seo ag obair san t-suidheachadh mar a chaidh a mhìneachadh.
So think about that person, and put the pain above your pain.	Mar sin smaoinich air an neach sin, agus cuir am pian os cionn do phian.
He recognized the song as soon as it began.	Dh’aithnich e an t-òran cho luath ‘s a thòisich e.
The real goal is to make things happen.	Is e an amas dha-rìribh cùisean a thoirt gu buil.
Until then, you're going to sit there and not talk.	Gu ruige sin, tha thu a’ dol a shuidhe an sin agus gun a bhith bruidhinn.
Hard drugs were not yet part of our vision.	Cha robh drogaichean cruaidh fhathast mar phàirt den t-sealladh againn.
We will never forget what you did for us.	Cha dìochuimhnich sinn gu bràth na rinn thu air ar son.
We need to find a way to get out of here.	Feumaidh sinn dòigh a lorg airson faighinn a-mach às an seo.
It will take some time to create each block.	Bheir e beagan ùine airson gach bloc a chruthachadh.
Sometimes it's another boy.	Uaireannan ’s e balach eile a th’ ann.
Tea once or twice more.	Tì uair no dhà eile.
Home again, now.	Dhachaigh a-rithist, a-nis.
We'll talk about it tomorrow.	Bruidhnidh sinn mu dheidhinn a-màireach.
If so, what could be lost here?	Mas e sin a dh’ fhaodadh a bhith air chall an seo.
One who plans ahead.	Fear a tha a 'planadh air adhart.
She would break up.	Bhiodh i a’ briseadh às a chèile.
I shed tears that day.	Sheas mi deòir an latha sin.
They seem a little too powerful.	Tha iad coltach beagan ro chumhachdach.
All you have to do, however, is keep the news about them in your books.	Chan fheum thu, ge-tà, ach an naidheachd mun deidhinn a chumail anns na leabhraichean agad.
I would like other advice here as well.	Bu mhath leam comhairle eile an seo cuideachd.
That solution is expensive.	Tha am fuasgladh sin daor.
They looked worried.	Bha iad a’ coimhead iomagaineach.
He wanted to live on his terms.	Bha e airson a bhith beò air na cumhachan aige.
I should not be surprised, though.	Cha bu chòir iongnadh a bhith orm, ge-tà.
Let’s assume you wanted him dead.	Gabhamaid gun robh thu ga iarraidh marbh.
If you want one.	Ma tha thu ag iarraidh aon.
About forty.	Mu dhà fhichead.
And to be a couple.	Agus gu bhith na chàraid.
She looked old.	Sheall i sean.
The answer is simply no.	Is e am freagairt dìreach nach eil.
Some of them ask questions.	Bidh cuid dhiubh a’ faighneachd cheistean.
This is my father.	Seo m’ athair.
Children want to be involved.	Tha clann ag iarraidh a bhith an sàs ann.
The service is reasonably priced and fast.	Tha an t-seirbheis aig prìsean reusanta agus luath.
I could not miss it.	Cha b' urrainn dhomh a chall.
We have the same phone number.	Tha an aon àireamh fòn againn.
I mean, there is a limit to what can be done in politics.	Tha mi a’ ciallachadh, tha crìoch air na ghabhas dèanamh ann am poilitigs.
He does make some interesting points though.	Tha e a’ dèanamh puingean inntinneach ge-tà.
Aspects of movement that have received training focus are identified.	Tha taobhan gluasaid a fhuair fòcas trèanaidh air an comharrachadh.
His body was wet with sweat.	Bha a chorp fliuch le fallas.
would have me when he was here, but he stopped me.	bhiodh agam nuair a bha e an seo, ach chuir e stad orm.
They are not safe.	Chan eil iad sàbhailte.
But they are happening less and less, which is good.	Ach tha iad a 'tachairt nas lugha agus nas lugha, rud a tha math.
That she thought, deeply.	Gu robh i a 'smaoineachadh, gu domhainn.
She smiled with relief.	Rinn i gàire le faochadh.
I finally felt right.	Bha mi a’ faireachdainn ceart mu dheireadh.
As soon as he stood up, he transformed back into a man.	Cho luath 's a sheas e, dh'atharraich e air ais gu bhith na dhuine.
I use this for my small side projects.	Bidh mi a’ cleachdadh seo airson na pròiseactan taobh beaga agam.
If he could see me now.	Nam faiceadh e mi a-nis.
He is a man.	Is esan ar fear.
I can't breathe on your behalf.	Chan urrainn dhomh anail a dhèanamh às do leth.
For those of you who have a special dream or passion.	Dhaibhsan agaibhse aig a bheil bruadar no dìoghras sònraichte.
And when they said it all, they meant it.	Agus nuair a thuirt iad a h-uile càil, bha iad a 'ciallachadh e.
Go to her.	Rach thuice.
If he wanted to.	Nam biodh e ag iarraidh.
The plane was ready.	Bha am plèana deiseil.
We asked them to reason.	Bha sinn ag iarraidh orra reusanachadh.
A river lay before them.	Bha abhainn na laighe romhpa.
He does the same thing in school for free.	Bidh e a’ dèanamh an dearbh rud san sgoil an-asgaidh.
In the dark.	Anns an dorchadas.
But the question is bigger than that.	Ach tha a’ cheist nas motha na sin.
Be sure to find a few flowers to throw on the water.	Dèan cinnteach agus lorg beagan fhlùraichean airson a thilgeil air an uisge.
You want to take her home or go back to her place.	Tha thu airson a toirt dhachaigh no a dhol air ais chun àite aice.
It's more of the same.	Tha e nas motha den aon rud.
If so, I need that code.	Ma tha, tha feum agam air a’ chòd sin.
Tell them to be careful and that's it.	Abair riutha a bhith faiceallach agus sin.
None were there as far as we were concerned.	Cha robh gin ann cho fad 's a bha dragh oirnn.
That's where she goes to school.	Sin far an tèid i dhan sgoil.
Stay out of the storm.	Fuirich a-mach an stoirm.
I will try to address that.	Feuchaidh mi ri dèiligeadh ri sin.
But that's how it is.	Ach sin mar a tha e.
They found the vehicle, but not the missing students.	Lorg iad an carbad, ach chan e na h-oileanaich a bha a dhìth.
That was not the case at all.	Cha b’ e sin a’ chùis aige idir.
We're not going to watch it live.	Chan eil sinn a’ dol a choimhead beò airson sgrùdadh.
So why not make one that is practical as well as practical.	Mar sin carson nach dèan thu fear a tha practaigeach a bharrachd air practaigeach.
Instead, we are going to lose everything.	An àite sin, tha sinn a’ dol a chall a h-uile càil.
What the conclusions would be.	Dè na co-dhùnaidhean a bhiodh ann.
You can't help but do that.	Chan urrainn dhut cuideachadh ach sin a dhèanamh.
I believe two things are interrelated.	Tha mi creidsinn gu bheil dà rud co-cheangailte ri chèile.
They will keep you focused on solutions, on what you can control.	Cumaidh iad fòcas ort air fuasglaidhean, air na as urrainn dhut smachd a chumail.
Elsewhere, you were numbered.	Ann an àiteachan eile, bha thu nad àireamh.
Until you do, you will still have a blank copy.	Gus an dèan thu sin, bidh thu fhathast nad leth-bhreac bàn.
You made the best choice.	Rinn thu an roghainn as fheàrr.
It was too far down.	Bha e ro fhada sìos.
Brother and sister.	Bràthair agus piuthar.
You are just there.	Tha thu dìreach ann.
Come down to the library.	Thig sìos don leabharlann.
I declined the request.	Dhiùlt mi an t-iarrtas.
It's really that easy.	Tha e dha-rìribh cho furasta.
Everyone managed to escape from the burning building.	Chaidh aig a h-uile duine air teicheadh ​​​​bhon togalach loisgte.
I never went back.	Cha deach mi air ais a-riamh.
And that's for sure as hell it should be.	Agus tha sin cinnteach mar bu chòir dha ifrinn a bhith.
It was lower down, with a lower view.	Bha e sìos nas ìsle, le sealladh nas ìsle.
But there was no place to run.	Ach cha robh àite ann airson ruith.
Better story, too.	Sgeul nas fheàrr, cuideachd.
In other words, the level of improvement is not as good as expected.	Ann am faclan eile, chan eil an ìre leasaichte cho math ris an robh dùil.
Out of the way.	A-mach às an rathad.
I read the description but could not understand.	Leugh mi an tuairisgeul ach cha b’ urrainn dhomh a thuigsinn.
But it may have gone the other way.	Ach dh’ fhaodadh gun deach e an rathad eile.
We live it.	Tha sinn beò e.
These images had the desired effect.	Bha a’ bhuaidh a bha iad ag iarraidh aig na h-ìomhaighean sin.
It makes us stronger.	Tha e gar dèanamh nas làidire.
Much more than she expected, long, and not surprisingly.	Gu math nas motha na bha i an dùil, fada, agus chan iongnadh.
He was the main student in the class.	B’ esan am prìomh oileanach sa chlas.
The groups are as follows.	Tha na buidhnean mar a leanas.
Make sure the products you use frequently are nearby.	Dèan cinnteach gu bheil na stuthan a chleachdas tu gu tric faisg air làimh.
What a result this is.	Dè an toradh a tha seo.
On the day we were embarking on our next world tour.	Air an latha a bha sinn a 'tòiseachadh air an ath chuairt cruinne againn.
It was said that she was, and she could not sleep.	Bha e air a ràdh gu robh, agus cha robh i comasach air cadal.
Below is an example.	Gu h-ìosal tha eisimpleir dheth.
And this is in the order of things.	Agus tha seo ann an òrdugh rudan.
I knew the feeling.	Bha fios agam air an fhaireachdainn.
This result is both.	Tha an toradh seo an dà chuid.
It makes a good living.	Bidh e a’ dèanamh beòshlaint mhath.
Of course several times a day.	Gu dearbh grunn thursan san latha.
He thought she was asleep, but he was not.	Shaoil ​​e gu'n robh i 'na cadal, ach cha robh.
Main topic a.	Prìomh chuspair a.
We find out that it is not.	Tha sinn a’ faighinn a-mach nach eil.
He has grown up here.	Tha e air fàs suas an seo.
Click on the pictures on the right.	Cliog air na dealbhan air an taobh dheas.
Close the book.	Dùin an leabhar.
Get rid of her fat.	Faigh a-mach às a saill.
Another course of action.	Cùrsa gnìomh eile.
I see someone said they were first.	Tha mi a’ faicinn gun tuirt cuideigin gun robh iad an toiseach.
But there is no concern on the left.	Ach chan eil dragh air an taobh chlì.
Of course, this path is pretty straightforward.	Gu dearbh, tha an t-slighe seo gu math sìmplidh.
More than ten years.	Còrr is deich bliadhna.
Remember it's not a race.	Cuimhnich nach e rèis a th’ ann.
Many women have gone through the same thing.	Tha mòran bhoireannaich air a dhol tron ​​​​aon rud.
He learns birds.	Bidh e ag ionnsachadh eòin.
Repeat for the rest.	Dèan a-rithist airson an còrr.
He wanted to understand it and he could not.	Bha e airson a thuigsinn agus cha b 'urrainn dha.
Most of us just refused to talk to them.	Dhiùlt a’ mhòr-chuid againn bruidhinn riutha.
It was an accident.	B’ e tubaist a bh’ ann.
Oh, they make her do this.	O, tha iad a’ toirt oirre seo a dhèanamh.
As expected, the truth did not meet the best.	Mar a bhiodh dùil, cha do choinnich an fhìrinn ris an ìre as fheàrr.
Not her call.	Chan e a gairm.
This way the user can decide.	San dòigh seo faodaidh an neach-cleachdaidh co-dhùnadh.
He went out into the hall and answered.	Chaidh e mach do 'n talla agus fhreagair e.
From ten at night to six in the morning.	Bho dheich air an oidhche gu sia sa mhadainn.
We did the same.	Rinn sinn an aon rud.
She was asleep.	Bha i na cadal.
I do not want to lose it.	Chan eil mi airson a chall.
I do not know why some people do not like them.	Chan eil fhios agam carson nach toil le cuid de dhaoine iad.
Ask for his name and business, and give him my card.	Faighnich dha 'ainm agus a ghnothach, agus thoir dha mo chairt.
Many of the things we need can wait.	Faodaidh mòran de na rudan a dh 'fheumas sinn feitheamh.
They do this because they can.	Bidh iad a’ dèanamh seo oir is urrainn dhaibh.
It's a sad feeling.	Is e faireachdainn duilich a th’ ann.
People just went to work and everyone laughed.	Chaidh daoine dìreach a dh’ obair agus rinn a h-uile duine gàire mòr.
Let it be settled.	Leig leatha a bhith air a rèiteachadh.
Before we knew it he had put two of us down.	Mus robh fios againn air bha e air dithis againn a chuir sìos.
You get more out of books if you read them several times.	Gheibh thu barrachd a-mach à leabhraichean ma leughas tu iad grunn thursan.
It can’t just be because of his appearance.	Chan urrainn dha a bhith dìreach air sgàth a choltas.
So make sure you like the terms of the offer.	Mar sin, dèan cinnteach gu bheil cumhachan an tairgse a’ còrdadh riut.
I was not sure where the man came from.	Cha robh mi cinnteach cò às a thàinig an duine.
Whether you're speaking business law school business.	Co-dhiù a tha thu a’ bruidhinn sgoil lagha sgoil gnìomhachais.
You have to go see it.	Feumaidh tu a dhol ga faicinn.
He found his way.	Fhuair e a shlighe.
The survival of our friends is in danger.	Tha mairsinn ar caraidean ann an cunnart.
Beyond the cell, the love is proven.	Seachad air an cealla, tha an gaol air a dhearbhadh.
They should not be upset.	Cha bu chòir dhaibh a bhith troimh-chèile.
She was planning to show her the note.	Bha i an dùil an nota a shealltainn dhi.
You do not have to stop them at all.	Chan fheum thu stad a chuir orra idir.
A few minutes later it was done.	Beagan mhionaidean às deidh sin chaidh a dhèanamh.
Or the place where they forget each other.	No an àite far a bheil iad a 'dìochuimhneachadh a chèile.
But he stopped five more times.	Ach stad e còig tursan eile.
As well as school and back.	A bharrachd air an sgoil agus air ais.
I fail at everything.	Tha mi a 'fàilligeadh air a h-uile rud.
The world does not work that way.	Chan eil an saoghal ag obair mar sin.
Clearly, more needs to be said.	Gu soilleir, feumar barrachd a ràdh.
He said he felt like he was setting it up.	Thuirt e gu robh e a’ faireachdainn mar gu robh e ga stèidheachadh.
Everyone looked at each one not knowing what to say or do.	Choimhead a h-uile duine air gach fear gun fhios dè a bu chòir a ràdh no a dhèanamh.
But we often talked about the picture.	Ach bha sinn tric a 'bruidhinn mun dealbh.
No, of course not, she said.	Chan e, gu dearbh, thuirt i.
Middle of the earth.	Meadhan na talmhainn.
They put a gun on the table.	Chuir iad gunna air a’ bhòrd.
It's probably happening and it's going to happen soon.	Is dòcha gu bheil e a’ tachairt agus is dòcha gum bi e a’ tachairt a dh’ aithghearr.
With a mind for a real cause, you can see them.	Le inntinn air adhbhar fìor, chì thu iad.
I do not challenge your right to direct.	Cha bhith mi a’ toirt dùbhlan do chòir do stiùireadh.
I really want you to be in control.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh ort smachd a chumail.
But the baby was not coming.	Ach cha robh an leanabh a 'tighinn.
But he did not know that.	Ach cha robh fios aige air sin.
It's been a tour and a half.	Tha e air a bhith na chuairt gu leth.
Seven days without words.	Seachd làithean às aonais fhaclan.
I have to trust his training.	Feumaidh mi earbsa a bhith anns an trèanadh aige.
Unfortunately, this is a mistake.	Gu mì-fhortanach, b’ e mearachd a bha seo.
And everything is the result of the same mistake.	Agus tha a h-uile dad mar thoradh air an aon mhearachd.
Do this for five years.	Dèan seo airson còig bliadhna.
On the second floor.	Air an dàrna làr.
You will get a link and download the app.	Gheibh thu ceangal agus luchdaich thu sìos an aplacaid.
We only have five minutes.	Chan eil againn ach còig mionaidean.
Stress is not used.	Chan eil cuideam air a chleachdadh.
Well, they usually came on the weekends.	Uill, mar as trice thàinig iad air an deireadh-sheachdain.
The flat has not changed much over three years.	Cha do dh'atharraich am flat gu mòr thar trì bliadhna.
They would be ready this time.	Bhiodh iad deiseil an turas seo.
These key ideas can be found in every company.	Gheibhear na prìomh bheachdan sin anns a h-uile companaidh.
I'm not sure if this is related to the current problem or not.	Chan eil mi cinnteach a bheil seo co-cheangailte ris an duilgheadas làithreach no nach eil.
I'll be back with something in a day or two.	Bidh mi air ais le rudeigin ann an latha neo dhà.
The ones that let me look like a good guy.	An fheadhainn a leigeas leam a bhith a’ coimhead mar dhuine math.
In fact, she had several.	Gu dearbh, bha grunnan aice.
Someone had walked in the front door.	Bha cuideigin air coiseachd anns an doras aghaidh.
Just let it fall.	Dìreach leig leis tuiteam.
You love your children.	Tha gaol agad air do chlann.
He clearly has problems with his mind.	Tha e soilleir gu bheil duilgheadasan aige na inntinn.
She would take every style in every color.	Bheireadh i a h-uile stoidhle anns gach dath.
Lots of hands go into it.	Bidh tòrr làmhan a 'dol a-steach ann.
The next part here is going to match this part here.	Tha an ath phàirt an seo gu bhith a’ maidseadh am pàirt seo an seo.
There is not much to say about myself.	Chan eil mòran ri ràdh mum dheidhinn fhìn.
It's a strange sight.	Is e sealladh neònach a th’ ann.
She was a very kind and kind girl.	'S e nighean glè chaoimhneil agus laghach a bh' innte.
I was not trying to do that.	Cha robh mi a’ feuchainn ri sin a dhèanamh.
He was in the process of doing it.	Bha e ann a bhith ga dhèanamh.
I'll get to that now.	Thig mi chun sin a-nis.
Nobody wanted to ask.	Cha bu toil le duine faighneachd.
And there are a lot of them.	Agus tha tòrr dhiubh ann.
Week one was a challenge.	Bha seachdain a h-aon na dhùbhlan.
Perhaps if she remained silent, he would go away.	Theagamh nan fhan i sàmhach, gun rachadh esan air falbh.
If anyone is out of control, find out why.	Ma tha cuideigin a-mach à smachd, faigh a-mach carson.
At the broad position.	Aig an t-suidheachadh farsaing.
We only got three rules here.	Cha d’ fhuair sinn ach trì riaghailtean an seo.
However, the children are moving around the screen.	Ach, tha a 'chlann a' gluasad air an sgrion.
We have found a body.	Tha sinn air corp a lorg.
There is no other way to say this.	Chan eil dòigh eile air seo a ràdh.
So let's talk first and get their ideas out there.	Mar sin, leig leotha bruidhinn an toiseach agus na beachdan aca a thoirt a-mach an sin.
But still you care for her.	Ach a dh'aindeoin sin tha cùram agad dhi.
They made my mother sign the list and they walked out.	Thug iad air mo mhàthair an liosta a shoidhnigeadh agus choisich iad a-mach.
The second half of this season.	An dàrna leth den t-seusan seo.
We will continue to update.	Leanaidh sinn oirnn ag ùrachadh.
I said that's because it started with a mindset.	Thuirt mi gur ann air sgàth 's gun do thòisich e le inntinn.
I never heard him laugh.	Cha chuala mi a-riamh e a’ gàireachdainn.
I'm running out of gas.	Tha mi a’ ruith a-mach à gas.
He badly had to touch something familiar.	Dh'fheumadh e gu dona suathadh air rudeigin eòlach.
Everyone was fair.	Bha a h-uile duine cothromach.
She didn't look at us.	Cha do choimhead i oirnn.
Looking forward to seeing you then.	A' coimhead air adhart ri ur faicinn an uairsin.
He took special tools, which he did not have.	Ghabh e innealan sònraichte, rud nach robh aige.
One of them was wearing a suit.	Bha deise air fear dhiubh.
I just haven’t gotten into the idea.	Chan eil mi dìreach air a bhith a-steach don bheachd.
I'm getting too old for this kind of thing.	Tha mi a’ fàs ro shean airson an seòrsa rud seo.
This step has been repeated several times.	Tha an ceum seo air ath-aithris grunn thursan.
To the best of our knowledge, no such studies have been conducted.	Cho fad ‘s as aithne dhuinn, cha deach leithid de sgrùdaidhean a dhèanamh.
But some things are not changing.	Ach chan eil cuid de rudan ag atharrachadh.
I've learned to live at the bottom of the rock and I don't feel any pain.	Tha mi air ionnsachadh a bhith a’ fuireach aig bonn na creige agus chan eil mi a’ faireachdainn pian sam bith.
Call or visit.	Cuir fòn no tadhal.
He was immediately arrested.	Chaidh a chur an grèim sa bhad.
One on the phone in response to my TV application.	Fear air a’ fòn mar fhreagairt don tagradh telebhisean agam.
I tried another pan.	Dh’fheuch mi pana eile.
Overall the two methods of study yielded very similar numbers.	Uile gu lèir thug an dà dhòigh sgrùdaidh àireamhan glè choltach ri chèile.
The house itself was open, literally.	Bha an taigh fhèin fosgailte, gu litireil.
This is a very good result.	Is e toradh fìor mhath a tha seo.
My husband is sleeping now.	Tha an duine agam a’ cadal a-nis.
I hope you are proud of yourself.	Tha mi an dòchas gu bheil thu moiteil àsad fhèin.
It was like a dream come true.	Bha e coltach ri bruadar a thighinn gu buil.
And he was in business to make money.	Agus bha e ann an gnìomhachas gus airgead a dhèanamh.
They never looked back.	Cha do sheall iad air ais uair sam bith.
This proved to be the case.	Dhearbh seo mar a bha e.
The patient continued to improve.	Lean an t-euslainteach a 'leasachadh.
You left with me very carefully.	Dh'fhalbh thu còmhla rium gu math faiceallach.
Anyone would be a right person to destroy this.	Bhiodh neach sam bith na dhuine còir air seo a sgrios.
Your brain can understand faster than you can read.	Faodaidh an eanchainn agad tuigsinn nas luaithe na as urrainn dhut a leughadh.
You have to be a dog, really, that's the thing.	Feumaidh tu a bhith nad chù, dha-rìribh, sin an rud.
The game starts from an empty table with one ball over it.	Bidh an geama a’ tòiseachadh bho bhòrd falamh le aon bhall thairis air.
Or at least in a hospital room light.	No co-dhiù ann an solas seòmar ospadail.
This kind of useful post has never been seen before.	Chan fhacas a-riamh an seòrsa post feumail seo.
I knew you would find me.	Bha fios agam gum lorgadh tu mi.
Everyone is covered.	Tha a h-uile duine còmhdaichte.
These are adults.	Is iad seo inbhich.
That is what the government really wants.	Sin a tha an riaghaltas dha-rìribh ag iarraidh.
This is a fighting cry.	Is e glaodh sabaid a tha seo.
Clearly, none of this had any effect.	Gu soilleir, cha robh gin de seo a’ toirt buaidh sam bith.
That's made it a good thing in my life.	Tha sin air a dhèanamh na rud math nam bheatha.
Well thought out.	Air a dheagh smaoineachadh.
Soon, dear.	A dh'aithghearr, a ghràidh.
Different in the few days.	Eadar-dhealaichte anns na beagan làithean.
There are hundreds of pages every month.	Tha ceudan de dhuilleagan ann gach mìos.
This has to be here, that has to be there.	Feumaidh seo a bhith an seo, feumaidh sin a bhith ann.
Content content content.	Susbaint susbaint susbaint.
So do not let me talk about it now.	Mar sin na toir orm bruidhinn mu dheidhinn a-nis.
Information technology has just increased the speed of access to information.	Tha teicneòlas fiosrachaidh dìreach air astar ruigsinneachd an fhiosrachaidh àrdachadh.
You can take notes with it.	Faodaidh tu notaichean a ghabhail leis.
She lives completely with her own reality.	Tha i beò gu tur leis an fhìrinn aice fhèin.
Our stories matter.	Tha na sgeulachdan againn cudromach.
I didn't say a word to him.	Cha tuirt mi facal ris.
Managing one source is a bad practice.	Is e droch chleachdadh a th’ ann a bhith a’ stiùireadh aon tùs.
There are no broken bones.	Chan eil cnàmhan briste ann.
This paper contains two errors.	Tha dà mhearachd anns a’ phàipear seo.
In other cases there is a faster map.	Tha mapa nas luaithe ann an cùisean eile.
When she goes to bed, she has a dream.	Nuair a thèid i dhan leabaidh, tha aisling aice.
He was a very nice young man.	’S e duine òg glè laghach a bh’ ann dha-rìribh.
She wants to die.	Tha i ag iarraidh bàsachadh.
The other man immediately followed suit.	Lean am fear eile an deise sa bhad.
Put on his clothes, and come with me.	Cuir aodach air, agus thig còmhla rium.
Realistically, take the time to think about it.	Gu fìrinneach, gabh an ùine airson smaoineachadh mu dheidhinn.
They regularly post about our team projects on their sites.	Bidh iad gu tric a’ postadh mu na pròiseactan sgioba againn air na làraichean aca.
I will return to this below.	Tillidh mi gu seo gu h-ìosal.
He did what he had to do to win it.	Rinn e na bha aige ri dhèanamh airson a bhuannachadh.
You will not sweat.	Cha bhith thu a’ fallas.
One should not have to go through something like this.	Cha bu chòir gum feumadh duine a dhol tro rudeigin mar seo.
It is the will of the white men that rule the land.	'S i toil nam fear geala tha riaghladh na tir.
Make sure your chest and shoulders do not rise.	Dèan cinnteach nach èirich do bhroilleach agus guailnean.
Again, the proof does not exist.	A-rithist, chan eil an dearbhadh ann.
And we had a discussion about the situation between the parties.	Agus bha còmhradh againn mun t-suidheachadh eadar na pàrtaidhean.
This became a test for me to deal with.	Thàinig seo gu bhith na dheuchainn dhomh airson dèiligeadh ris.
She looked around the office.	Sheall i timcheall na h-oifis.
It is getting stronger and stronger every day.	Tha e a’ fàs nas làidire agus nas làidire gach latha.
Please use the form below to send us your comments.	Cleachd am foirm gu h-ìosal gus do bheachdan a chuir thugainn.
She just did not understand.	Cha do thuig i dìreach.
He is here to work on ideas and such.	Tha e an seo gus obair air beachdan agus an leithid.
This is one of the most widely used technical results in the paper.	Is e seo aon de na toraidhean teicnigeach as motha a chleachdar sa phàipear.
Or maybe he knew for sure where she was.	No is dòcha gu robh fios aige gu cinnteach càite an robh i.
They share responsibility with their presence.	Bidh iad a’ roinn uallach leis an làthaireachd aca.
But it seems they don't want a solution.	Ach tha e coltach nach eilear ag iarraidh fuasgladh.
But they had money.	Ach bha airgead aca.
He was by her side in less than a second.	Bha e ri a taobh ann an nas lugha na diog.
Tall and hard.	Ard agus cruaidh.
I finally got a glimpse of the police station and the police.	Mu dheireadh fhuair mi sealladh air stèisean a’ phoileis agus na poileis.
This is very important.	Tha seo gu math cudromach.
Many thanks to everyone who helped.	Taing mhòr dhan a h-uile duine a chuidich.
I love seeing how people respond to the world.	Is toil leam a bhith a’ faicinn mar a bhios daoine a’ freagairt air an t-saoghal.
See it in their eyes and face.	Faic e nan sùilean agus nan aghaidh.
Here is my full code.	Seo an còd slàn agam.
Because it does not exist.	Leis nach eil e ann.
But the danger could be real.	Ach dh’ fhaodadh an cunnart a bhith fìor.
The weight they add to your luggage.	An cuideam a chuireas iad ris a’ bhaga agad.
But somehow we made it work.	Ach dòigh air choireigin thug sinn air obrachadh.
It will complete what it started.	Cuiridh e crìoch air na thòisich e.
Just two human forms.	Dìreach dà chruth daonna.
The other is a question of what we can know.	Tha am fear eile na cheist mu na dh’ fhaodas fios a bhith againn.
See if you can take action.	Feuch an dèan thu gnìomh.
She is the leader of our mission.	Tha i na ceannard air ar misean.
The same is true for planning.	Tha an aon rud fìor airson planadh.
He built a tree house for my mother when she was little.	Thog e taigh craoibhe dha mo mhàthair nuair a bha i beag.
You can be made to believe anything.	Faodar toirt ort rud sam bith a chreidsinn.
That's the honest truth.	Sin an fhìrinn onarach.
Others have a right to hear them.	Tha còir aig cuid eile an cluinntinn.
Your random facts were a lot of fun.	Bha na fìrinnean air thuaiream agad gu math spòrsail.
Now read it again without that.	A-nis leugh e a-rithist às aonais sin.
And one can see why.	Agus chì duine carson.
And the farther away she was, the more disturbed they became.	Agus mar a b’ fhaide a bha i air falbh, ’s ann as motha a chuir iad dragh orra.
No personal injury.	Gun leòn pearsanta.
But it means more now.	Ach tha e a’ ciallachadh barrachd a-nis.
Our job is to work.	Is e an obair againn a bhith ag obair.
Putting on one light he put on clothes.	A 'cur air aon solas chuir e aodach.
Where to start.	Càite an tòisich.
I will go below.	Thèid mi gu h-ìosal.
But this was not the only way to do it.	Ach cha b' e an aon dòigh anns an deach seo a dhèanamh.
You may be able to measure for yourself.	Is dòcha gu bheil thu comasach air tomhas dhut fhèin.
Fear.	Fear.
Even getting to bed last night, she said.	Eadhon a’ faighinn na leabaidh an-raoir, thuirt i.
He will never forget this place.	Cha dìochuimhnich e an t-àite seo gu bràth.
For more information, click here.	Airson tuilleadh fiosrachaidh, cliog an seo.
I do not know what to call it.	Chan eil fios agam dè a chanadh tu ris.
He told her to close the window.	Thuirt e rithe an uinneag a dhùnadh.
Our day could not have gone any better.	Cha b’ urrainn don latha againn a bhith air a dhol na b’ fheàrr.
I'm not saying this is how it turned out.	Chan eil mi ag ràdh seo mar a thionndaidh e a-mach.
Going out tonight.	A' dol a-mach a-nochd.
One and he did it for me.	Aon agus rinn e dhomh.
However, the film itself never changes.	Ach, chan eil am film fhèin ag atharrachadh a-riamh.
We take a short walk.	Tha sinn a’ gabhail cuairt bheag.
But there were plenty.	Ach bha gu leòr ann.
We'll talk more about this next week.	Bruidhnidh sinn barrachd mu dheidhinn seo an ath-sheachdain.
They have the best service in town.	Tha an t-seirbheis as fheàrr aca sa bhaile.
This is one key point.	Is e seo aon phrìomh phuing.
Expect this behavior and right.	Tha dùil ris a’ ghiùlan seo agus ceart.
That’s long enough for a rock as big to go.	Tha sin fada gu leòr airson creag cho mòr ri dhol.
There are other options.	Tha roghainnean eile ann.
Once set in motion.	Aon uair air a shuidheachadh ann an gluasad.
It took me a minute to figure it out.	Thug e mionaid dhomh a thuigsinn.
Put the world out.	Cuir a-mach an saoghal.
We have for years.	Tha againn airson bliadhnaichean.
Now you know why.	A-nis tha fios agad carson.
Three hours later, he died.	Trì uairean an dèidh sin, bhàsaich e.
They are really great and a lot of fun.	Tha iad dha-rìribh fìor mhath agus gu math spòrsail.
This unfortunately proved that the accident was a driver error.	Dhearbh seo gu mì-fhortanach gur e mearachd dràibhear a bh' anns an tubaist.
So he let it go.	Mar sin leig e air falbh e.
And then this happy accident happened.	Agus an uairsin thachair an tubaist sona seo.
They broke my heart.	Bhris iad mo chridhe.
Or hurt.	No do ghoirteachadh.
It will give life to my people.	Bheir e beatha dha mo dhaoine.
Now comes the hard part.	A-nis thig am pàirt cruaidh.
No wonder he kept to himself.	Chan iongnadh gun do chùm e ris fhèin.
It's been a week.	Tha seachdain air a bhith ann.
I'm closer than you think.	Tha mi nas fhaisge na tha thu a’ smaoineachadh.
I have also gained some experience with this.	Tha mi cuideachd air beagan eòlas fhaighinn air seo.
I am so happy.	Tha mi cho toilichte.
There is no success without failure.	Chan eil soirbheachas ann às aonais fàilligeadh.
It was all about hard.	Bha a h-uile dad mu dheidhinn cruaidh.
They forget that you can make a mistake.	Bidh iad a’ dìochuimhneachadh gun urrainn dhut mearachd a dhèanamh.
The impact, therefore, is significant.	Tha a 'bhuaidh, mar sin, cudromach.
Today he will decide.	An-diugh nì e co-dhùnadh air a’ chùis.
Tests were performed at room temperature.	Chaidh deuchainnean a dhèanamh aig teòthachd an t-seòmair.
Maybe we could not touch it.	Is dòcha nach b’ urrainn dhuinn suathadh ris.
How you do that in your professional world is up to you.	Tha e an urra riut fhèin mar a nì thu sin anns an t-saoghal proifeasanta agad.
Do enough of this and others will try it soon.	Dèan seo gu leòr agus feuchaidh cuid eile e a dh’ aithghearr.
Everyone is equal.	Tha a h-uile duine co-ionann.
There was no place to stop.	Cha robh àite ann airson stad.
But he knew she cared and how much.	Ach bha fios aige gu robh cùram aice agus dè cho mòr.
That's probably very good.	Is dòcha gu bheil sin fìor mhath.
But read it first.	Ach leugh an toiseach e.
And the night was no longer empty.	Agus cha robh an oidhche falamh tuilleadh.
The three children sat on the bed next to their mother, crying.	Shuidh an triùir chloinne air an leabaidh ri taobh am màthar, a 'caoineadh.
This is a very good service.	Is e seirbheis fìor mhath a tha seo.
Front lights.	Solais air beulaibh.
I have worked in two different jobs in recent years.	Bha mi ag obair ann an dà obair eadar-dhealaichte anns na bliadhnaichean mu dheireadh.
Powerful high-quality materials, too.	Stuthan àrd-inbhe cumhachdach, cuideachd.
These things may not have gone into it.	Is dòcha nach deach na rudan sin a-steach ann.
Let us consider an example.	Smaoinich sinn air eisimpleir.
It was his work phone.	B’ e am fòn obrach aige.
There are reasons to worry about it.	Tha adhbharan ann airson a bhith draghail mu dheidhinn.
I did just that last week.	Rinn mi sin dìreach an t-seachdain sa chaidh.
From there.	Bho thall an sin.
Different species of trees require different methods.	Feumaidh diofar ghnèithean de chraobhan diofar dhòighean.
They were done.	Bha iad air a dhèanamh.
You could kill him.	Dh'fhaodadh tu a mharbhadh.
Let me set the situation.	Leig leam an suidheachadh a shuidheachadh.
A car coming from the left hit him.	Bhuail càr a' tighinn bhon taobh chlì e.
There were four men.	Bha ceathrar fhear ann.
This is a difficult topic to deal with.	Is e cuspair duilich a tha seo airson dèiligeadh ris.
The man was starting to feel like a doctor again.	Bha an duine a’ tòiseachadh a’ faireachdainn mar dhotair a-rithist.
But he was a female driver.	Ach ’s e dràibhear boireann a bh’ ann.
That is a topic we have been working on.	Sin cuspair air a bheil sinn air a bhith ag obair.
It looks good.	Tha e a’ coimhead math.
The poor thing was tired.	Bha an rud bochd sgìth.
The things that no one else does.	Na rudan nach dèan duine sam bith eile.
They had no eyes outside now.	Cha robh sùilean a-muigh orra a-nis.
So, they were taking us there to spend the night.	Mar sin, bha iad gar toirt ann airson an oidhche a chuir seachad.
But he won easily despite a terrible economy.	Ach bhuannaich e gu furasta a dh'aindeoin eaconamaidh uabhasach.
I'll give you a couple of my own field.	Bheir mi dhut càraid a'm' achadh fhèin.
He loves games, he loves them.	Tha e dèidheil air geamannan, tha gaol mòr aige orra.
Here is a suggested plan.	Seo plana a tha air a mholadh.
He could never have been in love with a woman who was.	Cha b 'urrainn dha a-riamh a bhith ann an gaol le boireannach a bha.
Both parents feed and protect the young.	Bidh an dà phàrant a 'biathadh agus a' dìon an òigridh.
The best way to do that is to personalize it.	Is e an dòigh as fheàrr air sin a dhèanamh a dhèanamh pearsanta.
It's just hard to open a business anymore.	Tha e dìreach gu math duilich gnìomhachas fhosgladh tuilleadh.
He was so knowledgeable.	Bha e cho eòlach.
You could get in an accident, injure someone, or yourself.	Dh'fhaodadh tu faighinn ann an tubaist, cuideigin a ghoirteachadh, no thu fhèin.
She seemed right on top of things.	Bha coltas gu robh i ceart air mullach rudan.
You can talk to them.	Dh’ fhaodadh tu bruidhinn riutha.
Everyone knows this.	Tha fios aig a h-uile duine air seo.
I will have them, please.	Bidh iad agam, mas e do thoil e.
Draw the field lines again.	Tarraing na loidhnichean achaidh a-rithist.
Never use both for and as long as they are on the same variable.	Na cleachd a-riamh an dà chuid airson agus fhad ‘s a tha iad air an aon chaochladair.
Every party just needs one.	Feumaidh a h-uile pàrtaidh duine dìreach.
They introduced him like the others.	Thug iad a-steach e mar an fheadhainn eile.
Yes, she would.	Seadh, bhiodh i.
Not much had changed since then.	Cha robh mòran air atharrachadh bhon uairsin.
Behind the bar is a safe hiding place.	Air cùl a’ bhàr tha àite sàbhailte falaichte.
Find them, learn what they did and learn so much.	Lorg iad, ionnsaich na rinn iad agus ionnsaich uimhir.
Probably two things.	Is dòcha dà rud.
In silence others see strength.	Na shàmhchair chì càch neart.
The results, however, have been mixed.	Tha na toraidhean, ge-tà, air a bhith measgaichte.
And this is smooth.	Agus tha seo rèidh.
Look, listen to me.	Feuch, èist rium.
Only one tree remains standing.	Chan eil ach aon chraobh air fhàgail na seasamh.
But there were too many people in the room.	Ach bha cus dhaoine anns an rùm.
You wanted to do a little good.	Bha thu airson beagan math a dhèanamh.
Now they were gone.	A-nis bha iad air falbh.
In late spring and summer.	Aig deireadh an earraich agus as t-samhradh.
But it hadn’t worked before.	Ach cha robh e ag obair roimhe.
You can read his opinion here.	Faodaidh tu a bheachd air a’ chùis a leughadh an seo.
We will meet at five and if there is nothing, we will go back and.	Coinnichidh sinn aig còig agus mura h-eil dad ann, thèid sinn air ais agus.
At the right time.	Aig an àm cheart.
And this must be the next town where we stopped.	Agus feumaidh gur e seo an ath bhaile far an do stad sinn.
That was her life.	B’ e sin beatha dhi.
I am not afraid.	Chan eil eagal orm.
I could tell.	B’ urrainn dhomh innse.
There may have been answers to what had happened here.	Is dòcha gu robh freagairtean ann dha na bha air tachairt an seo.
You like this one.	Bidh am fear seo a’ còrdadh riut.
Where are you going, 'he said.	Càit a bheil thu a’ dol’, thuirt e.
I want to store information about these properties as well.	Tha mi airson fiosrachadh a stòradh mu na togalaichean sin cuideachd.
This is a major problem from a national health perspective.	Tha seo na dhuilgheadas mòr bho shealladh slàinte nàiseanta.
Give me your evidence.	Thoir dhomh do fhianais.
He said this building was built inside.	Thuirt e gun deach an togalach seo a thogail a-steach.
As well as other things.	A bharrachd air rudan eile.
And stop for more than a beat, two.	Agus stad airson barrachd air buille, dhà.
Other than that, we had just met.	A bharrachd air an sin, bha sinn dìreach air coinneachadh.
He stayed outside with our two cars while we went inside.	Dh’fhuirich e a-muigh leis an dà chàr againn fhad ‘s a chaidh sinn a-staigh.
Water point.	Puing uisge.
Ultimately, model selection is a business decision.	Aig a 'cheann thall, is e co-dhùnadh gnìomhachais a th' ann an taghadh modail.
They had been together a lot in the past.	Bha iad air a bhith mòran còmhla anns na làithean a dh’ fhalbh.
No one knew how old the body was.	Cha robh fios aig duine dè an aois a bha an corp.
We can no longer prove that they were right.	Chan urrainn dhuinn dearbhadh gu robh iad ceart nas motha.
So that's what we use now.	Mar sin is e sin a bhios sinn a’ cleachdadh a-nis.
He calls her again and again.	Tha e ga gairm a-rithist is a-rithist.
However, it is not clear how these effects lie.	Ach, chan eil e soilleir dè an dòigh a tha air cùl na buaidhean sin.
They do not need to be included.	Chan eil feum air an toirt a-steach.
The rest is up to the individual.	Tha an còrr dheth an urra ris an neach fa leth.
In any case, not without help.	Ann an suidheachadh sam bith, chan ann às aonais cuideachaidh.
This goes too far.	Tha seo a’ dol ro fhada.
That's exactly what he did.	Sin dìreach a rinn e.
The extra air put pressure on the boat.	Chuir an èadhar a bharrachd cuideam air a’ bhàta.
I think she enjoyed it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun còrd e rithe.
Looks like we've been thinking the same thing.	Tha e coltach gu bheil sinn air a bhith a’ smaoineachadh an aon rud.
I have nowhere else to go.	Chan eil àite sam bith eile agam ri dhol.
The sound of the vessel.	Tha fuaim an t-soitheach.
But in the end, it didn't matter.	Ach aig a’ cheann thall cha robh sin gu diofar.
We will be there to help you with your concerns.	Bidh sinn ann airson do chuideachadh leis na draghan agad.
Especially at one of them.	Gu sònraichte aig aon dhiubh.
They certainly made them think twice though.	Gu cinnteach thug iad orra smaoineachadh dà uair ge-tà.
At this point it didn't matter to me.	Aig an àm seo cha robh e gu diofar dhomh.
Suddenly there was a noise in the awful silence.	Gu h-obann bha fuaim anns an t-sàmhchair uamhasach.
They need to be treated for symptom relief, including pain.	Feumaidh iad a bhith air an làimhseachadh airson faochadh comharraidhean, a 'gabhail a-steach pian.
The features of the manuscript have not been studied in detail.	Cha deach sgrùdadh mionaideach a dhèanamh air feartan an làmh-sgrìobhainn.
He lost his sight as a child.	Chaill e a fhradharc nuair a bha e na leanabh.
The price is for two adults.	Tha a’ phrìs airson dithis inbheach.
So he had no choice but to do it.	Mar sin cha robh roghainn eile aige ach a dhèanamh.
These experiences are reflected.	Tha na h-eòlasan sin a’ nochdadh.
He had a point.	Bha puing aige.
Think police drug dogs.	Smaoinich air coin dhrogaichean poileis.
There is a smile on my face.	Tha gàire a’ nochdadh air m’ aodann.
Equal opportunities for me more than anything means a good education.	Tha co-ionannachd chothroman dhomh nas motha na rud sam bith a’ ciallachadh foghlam math.
I looked up over his shoulder to the window.	Sheall mi suas thar a ghualainn ris an uinneig.
I am only worried about my return.	Tha dragh orm mu mo thilleadh a-mhàin.
I want us to win.	Tha mi airson gum buannaich sinn.
Works great.	Ag obair air leth math.
It was me today.	B’ e mise a bh’ ann an-diugh.
The score was fair.	Bha an sgòr cothromach.
I have not been there to see him or the family yet.	Chan eil mi air a bhith ann ga fhaicinn no ris an teaghlach fhathast.
I'm glad it seems to work so well.	Tha mi toilichte gu bheil e coltach gun obraich e cho math.
They would be recited.	Bhiodh iad air an aithris.
That was not true, at all.	Cha robh sin fìor, idir.
They could not mean anything.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith a’ ciallachadh dad.
To be president.	Gus a bhith na cheann-suidhe.
Please explain life.	Beatha mìnich mas e do thoil e.
Many people were killed and injured.	Chaidh mòran dhaoine a mharbhadh agus a ghoirteachadh.
King in the head.	Rìgh sa cheann.
I'll tell you where she went.	Innsidh mi càit an deach i.
Just focus on eating right.	Dìreach cuir fòcas air ithe ceart.
No matter what level you are at or how hard you try.	Ge bith dè an ìre a th’ agad no dè cho cruaidh ‘s a tha thu a’ feuchainn.
In other words, a lot of information is lost.	Ann am faclan eile, tha tòrr fiosrachaidh air chall.
Okay, we need to get you out of here.	Ceart gu leòr, feumaidh sinn do thoirt a-mach à seo.
There is such joy, such a good feeling here.	Tha leithid de thoileachas, faireachdainn cho math an seo.
We must tell the truth.	Feumaidh sinn an fhìrinn innse.
As for the room, less is better.	A thaobh an t-seòmair, tha nas lugha nas fheàrr.
They usually have children outside.	Mar as trice bidh clann aca a-muigh.
The results give similar results.	Tha na sgrùdaidhean a’ toirt seachad toraidhean iomlan co-chosmhail.
I agree with the above.	Tha mi ag aontachadh leis na tha gu h-àrd.
She tried to leave the house alone to find the door locked.	Dh'fheuch i ris an taigh fhàgail a-mhàin gus an doras a lorg glaiste.
Before anyone noticed they were missing, he would be gone.	Mus mothaich duine gu robh iad a dhìth, bhiodh e air falbh.
Everyone moves to one side.	Bidh a h-uile duine a 'gluasad gu aon taobh.
It was not the way it is now.	Cha robh e mar a tha e an-dràsta.
But the story is the heart of the book.	Ach is e an sgeulachd cridhe an leabhair.
And not to find them again.	Agus gun a bhith gam lorg a-rithist.
This is the fourth time that this issue has been before us.	Seo an ceathramh uair a tha a chùis seo air a bhith romhainn.
It also gives you results based on your actual situation.	Bheir e dhut toraidhean stèidhichte air an fhìor shuidheachadh agad cuideachd.
It has been a great help.	Tha e air a bhith na chuideachadh mòr.
Click here to find out more.	Cliog an seo gus tuilleadh fhaighinn a-mach.
Feeling family.	A’ faireachdainn mar theaghlach.
But no, my plan was a little different.	Ach chan e, bha am plana agam rud beag eadar-dhealaichte.
This was an experiment with mixed results.	B’ e deuchainn a bha seo le toraidhean measgaichte.
There was a man like them.	Bha fear coltach riutha.
He spent the rest of the night trying to talk to me.	Chuir e seachad an còrr den oidhche a’ feuchainn ri bruidhinn rium.
They were six feet high in some places.	Bha iad sia troighean a dh'àirde ann an cuid de dh'àiteachan.
We could not talk here.	Cha b’ urrainn dhuinn bruidhinn an seo.
I started this blog so I can put my cards on this.	Thòisich mi am blog seo gus an cuir mi na cairtean agam air an seo.
They would feel great.	Bhiodh iad a’ faireachdainn sgoinneil.
I can't find it now.	Chan urrainn dhomh a lorg a-nis.
In fact, he only had one person to work with.	Gu dearbh, cha robh aige ach aon neach airson obrachadh leotha.
He would see her.	Chitheadh ​​e i.
There were a few tears.	Bha beagan deòir ann.
This was for his father.	Bha seo airson athair.
It's unbelievable.	Tha e eu-comasach a chreidsinn.
They were crying.	Bha iad a’ caoineadh.
Things are about to change.	Tha cùisean gu bhith ag atharrachadh.
I hope you can help.	Tha mi an dòchas gun urrainn dhut cuideachadh.
How did they do this?	Ciamar a rinn iad seo.
I looked back to the open street.	Choimhead mi air ais chun t-sràid fhosgailte.
Night was falling.	Bha an oidhche a’ tuiteam.
I know this first hand.	Tha fios agam air a’ chiad làimh seo.
They would still be lying there if he hadn't laughed.	Bhiodh iad fhathast nan laighe ann a-nis mura biodh e air gàire a dhèanamh.
No trees, no buildings.	Gun chraobhan, gun togalaichean.
He could not say that.	Cha b’ urrainn dha sin a ràdh.
But he could not read as he once did.	Ach cha b’ urrainn dha a leughadh mar a b’ urrainn dha uaireigin.
He took it off, left it, and continued on.	Thug e dheth e, dh'fhàg e e, agus lean e air adhart.
I like her for some things.	Is toil leam i airson cuid de rudan.
'and the name is taken right there.	' agus an t-ainm air a ghlacadh ceart an sin.
Data or samples provided.	Dàta no sampallan air an toirt seachad.
It is unlikely that you have spent much time in sales.	Chan eil e coltach gu bheil thu air mòran ùine a chuir seachad ann an reic.
I remember you well.	Tha cuimhne mhath agam ort.
Each piece changes.	Bidh gach pìos ag atharrachadh.
I have added several commands for better understanding.	Tha mi air grunn òrdughan a chuir ris airson tuigse nas fheàrr.
So we will be fine.	Mar sin bidh sinn gu math.
I know you work.	Tha fios agam gu bheil thu ag obair.
This is a seven step process.	Is e pròiseas seachd ìrean a tha seo.
I will speak, and they shall hear.	labhraidh mise, agus èisdidh iadsan.
Come check out the facts.	Thig thoir sùil air na fìrinnean.
But again, he was not of that nature.	Ach a rìs cha robh ni sam bith de'n nàdur sin air.
But the remaining three horses will not move with them.	Ach cha ghluais na trì eich a tha air fhàgail leotha.
Enjoy your time here.	Meal an ùine agad an seo.
Keep adding more value as you go along.	A’ cumail barrachd luach mar as fhaide a thèid thu air adhart.
Because they don’t feel it.	Oir chan eil iad a 'faireachdainn.
The other four achievements are between the two.	Tha na ceithir coileanaidhean eile eadar an dithis.
King of my life.	Rìgh na mo bheatha.
There was no sign of the car.	Cha robh sgeul air a’ chàr.
The next thing he knew, he was lying on his back, seeing stars.	An ath rud a bha fios aige, bha e rèidh air a dhruim, a 'faicinn rionnagan.
So the list is the result of an internal force.	Mar sin tha an liosta mar thoradh air feachd a-staigh.
The same is true of health care.	Tha an aon rud fìor mu chùram slàinte.
I'll see you tomorrow.	Chì mi a-màireach thu.
for we know him, you know.	oir is aithne dhuinn e, tha fios agad.
There was no return.	Cha robh tilleadh ann.
We have nothing to work with.	Chan eil dad againn airson obrachadh leis.
Their numbers were relatively small, however.	Bha na h-àireamhan aca an ìre mhath beag, ge-tà.
It's hard to get the voice right online.	Doirbh an guth fhaighinn ceart air-loidhne.
Make no difference.	Na dèan diofar sam bith.
This is the main reason why they love fast food.	Is e seo am prìomh adhbhar gu bheil iad dèidheil air biadh luath.
And it will be cheap and easy to do.	Agus bidh e saor agus furasta sin a dhèanamh.
The police are missing just what is happening.	Tha na poilis a' call dìreach na tha a' tachairt.
We are not at the end of the law.	Chan eil sinn aig a’ cheann sin den lagh.
Develop the model and methods.	Leasaich am modail agus na dòighean.
He has not been involved in any of them.	Chan eil e air a bhith an sàs ann an gin dhiubh.
Their results were very poor.	Bha na toraidhean aca gu math dona.
You cannot test your health.	Chan urrainn dhut deuchainn a dhèanamh air do shlàinte.
He, it seems, is bigger than life.	Tha e fhèin, e coltach, nas motha na beatha.
She saw trouble in his eyes.	Chunnaic i trioblaid na shùilean.
The same cannot be said of their high school.	Chan urrainnear an aon rud a ràdh mun àrd-sgoil aca.
I do not know how that one passed us.	Chan eil fhios agam ciamar a chaidh am fear sin seachad oirnn.
Then we decide what to do next.	An uairsin nì sinn co-dhùnadh dè an ath rud a nì sinn.
Fuck it, think it.	Fuck e, smaoinich e.
We could walk where we wanted to go.	B’ urrainn dhuinn coiseachd far an robh sinn airson a dhol.
This makes our friends our teachers.	Tha seo a’ dèanamh ar caraidean nar tidsearan.
I needed to know.	Dh'fheumadh fios a bhith agam.
But there was nothing else to do.	Ach cha robh dad eile ri dhèanamh.
We will give them a perfect place to hide.	Bheir sinn dhaibh àite foirfe airson falach.
Then water it.	An uairsin cuir uisge air.
The boys will keep an eye on you.	Cumaidh na balaich sùil ort.
Even then, it may not be clear what the right strategy is.	Fiù ‘s an uairsin, is dòcha nach eil e soilleir dè an ro-innleachd cheart a th’ ann.
I have eyes to see and ears to hear.	Tha sùilean agam ri fhaicinn agus cluasan gu cluinntinn.
It's not okay for them to say yes.	Chan eil e ceart gu leòr dhaibh a ràdh tha.
However, there are other ways.	Ach, tha dòighean eile ann.
There is no charge for this process, which takes about four weeks.	Chan eil cosgais sam bith ann airson a 'phròiseas seo, a bheir timcheall air ceithir seachdainean.
I was wondering if that would even work.	Bha mi a’ smaoineachadh an dèanadh sin eadhon e.
It was burnt to the ground.	Chaidh a losgadh gu làr.
Come on, just try a little.	Thig air adhart, dìreach feuch beagan.
The first was silence.	B’ e a bhith sàmhach a’ chiad fhear.
A special focus should be used.	Bu chòir fòcas sònraichte a bhith air a chleachdadh.
Some are good.	Tha cuid math.
My feet are finally warm.	Tha mo chasan blàth mu dheireadh.
He could not understand the land through which they passed.	Cha b’ urrainn dha mothachadh fhaighinn air an fhearann ​​air an deach iad troimhe.
And there were parts.	Agus bha pàirtean ann.
It still feels good though.	Tha e fhathast a’ faireachdainn math ge-tà.
But we did not know what to do.	Ach cha robh fios againn dè a dhèanadh sinn.
I was just taking it in.	Bha mi dìreach ga thoirt a-steach.
They live, they love, and they will die.	Tha iad beò, tha gràdh aca, agus gheibh iad bàs.
The scale is far away.	Tha an sgèile fada air falbh.
Examples of the program can be found by following the link.	Gheibhear eisimpleirean den phrògram le bhith a’ leantainn a’ cheangal.
It may have been the end of the world.	Is dòcha gur e deireadh an t-saoghail a bh’ ann.
Makes you want to turn around and get right home.	A’ toirt ort a bhith ag iarraidh tionndadh mun cuairt agus a dhol ceart dhachaigh.
Those were the people who were moving.	B' e sin na daoine a bha a' gluasad.
Everything that happened in the last ten minutes.	A h-uile rud a thachair anns na deich mionaidean mu dheireadh.
If you know a better way, go for it.	Ma tha fios agad air dòigh nas fheàrr, rachaibh thuige.
I do not ask why she did this.	Chan eil mi a’ faighneachd carson a rinn i seo.
This is not currently true.	Chan eil seo fìor an-dràsta.
Patients said they would be concerned if students did not have clinical experience.	Thuirt euslaintich gum biodh dragh orra mura biodh eòlas clionaigeach aig oileanaich.
Look at them carefully.	Thoir sùil orra gu faiceallach.
Two weeks later and no one did.	Dà sheachdain às deidh sin agus cha do rinn duine.
He is still standing.	Tha e fhathast na sheasamh.
That means, as always, you need us.	Tha sin a’ ciallachadh, mar as àbhaist, feumaidh tu sinn.
I mean, just one.	Tha mi a’ ciallachadh, dìreach aon.
Eight hours left.	Ochd uairean air fhàgail.
She had to make the move without it.	Dh'fheumadh i an gluasad a dhèanamh às aonais.
I love having fun while I do it.	Is toil leam a bhith a’ faighinn spòrs fhad ‘s a tha mi ga dhèanamh.
No further was said.	Cha deach tuilleadh a ràdh.
He accepted the offer and signed a contract.	Ghabh e ris an tairgse agus chuir e ainm ri cùmhnant.
The wind picked up in the middle of the morning.	Thog a' ghaoth ann am meadhan na maidne.
If you could talk.	Nam biodh tu comasach air bruidhinn.
Also check that the offer is valid everywhere.	Dèan cinnteach cuideachd a bheil an tairgse dligheach anns a h-uile àite.
I think we have the team.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an sgioba againn.
It just doesn’t give.	Chan eil e dìreach a 'toirt seachad.
Well, consider the following.	Uill, beachdaich air na leanas.
Consider the following.	Beachdaich air na leanas.
Its skin is called bark.	'S e craiceann chraobhan a th' air a chraiceann.
She should not give him one.	Cha bu chòir dhi tè a thoirt dha.
I couldn't believe she would do something like that.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun dèanadh i rudeigin mar sin.
That's what we can and must do today.	Sin as urrainn dhuinn agus feumaidh sinn dèanamh an-diugh.
Reviews of the video were positive.	Bha lèirmheasan air a’ bhidio deimhinneach.
The rest will follow.	Leanaidh an còrr.
Time is always on my mind.	Tha ùine an-còmhnaidh air m’ inntinn.
It is a text file.	Is e faidhle teacsa a th’ ann.
He had tried to keep in touch with these notes.	Bha e air feuchainn ri ceangal a chumail ris na notaichean seo.
It was only natural for them to be comfortable with each other.	Cha robh e ach nàdarra gum biodh iad cofhurtail le chèile.
And then on a technical level, it was even better.	Agus an uairsin air ìre theicnigeach, bha e eadhon na b 'fheàrr.
Results may vary in larger populations.	Faodaidh toraidhean a bhith eadar-dhealaichte ann an sluagh nas motha.
And you know which one.	Agus tha fios agad cò am fear.
Spring makes us do a lot of things.	Bheir an earrach oirnn tòrr rudan a dhèanamh.
It has been a very interesting process.	Tha e air a bhith na phròiseas air leth inntinneach.
It is a key management tool for the organization.	Tha e na phrìomh inneal riaghlaidh don bhuidheann.
Women never talk in this movie.	Chan eil boireannaich a-riamh a 'bruidhinn anns an fhilm seo.
I am stronger than you are.	Tha mi nas làidire na tha thu a '.
And my argument is that we are building this bridge right now.	Agus ’s e an argamaid a th’ agam gu bheil sinn a’ togail na drochaid seo an-dràsta fhèin.
Because they seem to be used for negative purposes.	Seach gu bheil iad coltach gu bheil iad air an cleachdadh airson adhbharan àicheil.
It was difficult to make sense of what had happened.	Bha e doirbh ciall a dhèanamh de na bha air tachairt.
But in her sight she could not believe anything bad.	Ach 'n a fhradharc cha b' urrainn i droch ni sam bith a chreidsinn.
We really need technology.	Tha sinn dha-rìribh feumach air teicneòlas.
Of the data collected, network dimensions remained limited.	Den dàta a chaidh a chruinneachadh, bha tomhasan lìonra fhathast cuibhrichte.
He did not say this.	Cha tuirt e seo.
Of course, you never want to spend it.	Gu dearbh, chan eil thu airson a chaitheamh a-riamh.
And he was walking.	Agus bha e a’ coiseachd.
We could only hope that they would change their minds.	Cha b’ urrainn dhuinn ach a bhith an dòchas gun atharraicheadh ​​​​iad an inntinn.
I agree, though.	Tha mi ag aontachadh, ge-tà.
Now it has happened.	A-nis tha e air tachairt.
Nothing went wrong.	Cha deach dad ceàrr.
However, it may be harder to play than you think it is.	Ach, is dòcha gu bheil e nas duilghe a chluich na tha thu a’ smaoineachadh a tha.
The problem is figuring out what the situation is.	Is e an duilgheadas faighinn a-mach dè an suidheachadh.
This feels like.	Tha seo a’ faireachdainn mar.
Love was not lost between the two of us.	Cha robh gaol air chall eadar an dithis againn.
You do not have to look for it.	Chan fheum thu a bhith a 'coimhead air a shon.
Maybe through tomorrow or more.	Is dòcha tron ​​​​a-màireach no barrachd.
That's how you do it.	Sin mar a nì thu e.
Three years had passed without any news from him.	Bha trì bliadhna air a dhol seachad gun naidheachd sam bith bhuaithe.
For example it has a single line mode.	Mar eisimpleir tha modh aon loidhne aige.
I trust you.	Tha earbsa agam annad.
He had been lying to me all this time.	Bha e air a bhith na laighe rium fad na h-ùine seo.
Now the situation is different.	A-nis tha an suidheachadh eadar-dhealaichte.
I solve problems.	Bidh mi a’ fuasgladh cheistean.
That is not love.	Chan e gaol a tha sin.
And be able to cover that with your hand.	Agus a bhith comasach air sin a chòmhdach le do làimh.
It's not really over it.	Chan eil dha-rìribh thairis oirre.
Factor analyzes in this study identified three factors.	Chomharraich mion-sgrùdaidhean factaran san sgrùdadh seo trì nithean.
After three months the examinations were repeated.	Às deidh trì mìosan chaidh na sgrùdaidhean a-rithist.
Women, family values ​​vs.	Boireannaich, luachan teaghlaich vs.
The team is going up.	Tha an sgioba a’ dol suas.
That was to be expected, he thought.	Bha sin ri bhith an dùil, shaoil ​​​​e.
They think they are healthy.	Tha iad a 'smaoineachadh gu bheil iad fallain.
We took out the whole kitchen.	Thug sinn a-mach an cidsin gu lèir.
So there is no debate.	Mar sin chan eil deasbad ann.
Her mother was not human.	Cha robh a màthair daonna.
It depends on the model you purchased.	Tha e an urra ris a’ mhodail a cheannaich thu.
A piece at a time.	Pìos aig aon àm.
But this will not work, the interest will not be so strong.	Ach chan obraich seo, cha bhi an ùidh cho làidir.
A few things in particular in this one.	Rud no dhà gu sònraichte anns an fhear seo.
The thing is, we have to be strict about this.	Is e an rud, feumaidh sinn a bhith teann mu dheidhinn seo.
There is only one step in a very long process.	Chan eil ann ach aon cheum ann am pròiseas glè fhada.
There are a lot of things that just don't really work out.	Tha tòrr rudan dìreach nach eil gu math iomchaidh.
Those with more money have more soldiers.	Tha barrachd shaighdearan aig an fheadhainn aig a bheil barrachd airgid.
Stop looking like half empty glass.	Stad a bhith a’ coimhead mar ghlainne leth falamh.
Work out how to get there.	Obraich a-mach ciamar a gheibh thu ann.
There is something wrong with that truck.	Tha rudeigin dona anns an làraidh sin.
Welcome to the tool.	Fàilte don inneal.
Well, it's no worse than the others.	Uill, chan eil e nas miosa na feadhainn eile.
Plants and flowers were planted everywhere.	Bha lusan agus flùraichean air an cur anns a h-uile àite.
She smiled as she noticed me.	Rinn i gàire nuair a mhothaich i mi.
She could think of, just about.	B 'urrainn dhi smaoineachadh air, dìreach mu dheidhinn.
It was as if he were moving.	Bha e mar gum biodh e a’ gluasad.
She wondered what would happen next.	Bha i a’ faighneachd dè an ath rud a thachradh.
I'm just wondering what many of us have been thinking.	Tha mi dìreach a’ faighneachd dè tha mòran againn air a bhith a’ smaoineachadh.
But of course this is not true.	Ach gu dearbh chan eil seo fìor.
I love these boys.	Tha gaol agam air na balaich seo.
The front door closed.	Dhùin an doras aghaidh.
Also, the work was complex.	Cuideachd, bha an obair iom-fhillte.
There is no way to get to safety so quickly.	Chan eil dòigh sam bith air faighinn gu sàbhailteachd cho luath.
She seemed unaware of the girl 's journey.	Bha coltas nach robh fios aice mu dheidhinn turas na h-ìghne.
It's the same thing in mind.	Tha e an aon rud ann am beachd.
I wanted to change the world in a positive way.	Bha mi airson an saoghal atharrachadh ann an dòigh adhartach.
He decided to go back for the big river.	Chuir e roimhe a dhol air ais airson an abhainn mhòr.
Two of them lifted a box between them.	Thog dithis aca bogsa eatorra.
Simple video network.	Lìonra bhidio sìmplidh.
Thousands in one day.	Na mìltean ann an aon latha.
This effect is small.	Tha a 'bhuaidh seo beag.
I did not know that they had moved in together.	Cha robh fios agam gu robh iad air gluasad a-steach còmhla.
It's just there.	Tha e dìreach ann.
Just about here.	Dìreach mu dheidhinn an seo.
It is a test for us too.	Tha e na dheuchainn dhuinne cuideachd.
Man, people are so cunning.	A dhuine, tha daoine cho seòlta.
They only care for the boat.	Chan eil iad a 'gabhail cùram ach airson a' bhàta.
It was like.	Bha e mar.
We lose it every year.	Bidh sinn ga chall a h-uile bliadhna.
Of course, people don’t think she’s looking her age.	Gu dearbh, chan eil daoine a 'smaoineachadh gu bheil i a' coimhead a h-aois.
No windows or doors were broken.	Cha deach uinneagan no dorsan a bhriseadh.
We need his guidance.	Feumaidh sinn an stiùireadh aige.
Damn that was near.	Damn a bha faisg air.
It may only appear in your dreams.	Is dòcha nach nochd e ach nad aislingean.
We are involved here, but help is on the way.	Tha sinn an sàs an seo, ach tha cuideachadh air an t-slighe.
You better not know.	Tha thu nas fheàrr gun a bhith eòlach air.
It still dominates the scene even today.	Tha e fhathast na bhuaidh air an t-sealladh eadhon an-diugh.
Like meeting my main man here.	Coltach riut a bhith a 'coinneachadh ri mo phrìomh fhear an seo.
I can do nothing by myself.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh leam fhìn.
I need to finish a letter.	Feumaidh mi litir a chrìochnachadh.
Not everything that comes out of this will be new media.	Chan e meadhanan ùra a bhios anns a h-uile càil a thig às an seo.
Those who have a connection create things with the world in their minds.	Bidh an fheadhainn aig a bheil ceangal a’ cruthachadh rudan leis an t-saoghal nan inntinn.
They have a code of practice that their members sign up to.	Tha còd cleachdaidh aca ris am bi na buill aca a’ clàradh.
He must not have been a local.	Chan fhaod gur e duine ionadail a bh’ ann.
I was very sad, even though it was my decision.	Bha e uamhasach duilich dhomh, eadhon ged a b’ e mo cho-dhùnadh a bh ’ann.
There is nothing else.	Chan eil dad eile ann.
Forward to date.	Air adhart chun cheann-latha.
It was kind of a weird part of the hotel.	Bha e na sheòrsa de phàirt neònach den taigh-òsta.
She wanted more out of life.	Bha i ag iarraidh barrachd a-mach à beatha.
We struck off immediately.	Bhuail sinn dheth sa bhad.
I wanted to hear their version of things.	Bha mi airson an dreach aca de rudan a chluinntinn.
Over two thousand we rule.	A bharrachd air dà mhìle bidh sinn a’ riaghladh.
As soon as he touched her, she knew he was real.	Cho luath ‘s a bhean e rithe, bha fios aice gur e dha-rìribh esan.
Everything still seemed abrupt.	Bha coltas gu h-obann fhathast air a h-uile dad.
He closed the door for a few minutes.	Dhùin e an doras airson beagan mhionaidean.
We’ll see something similar this season.	Chì sinn rudeigin coltach ris an t-seusan seo.
I could smell the cold ground.	B 'urrainn dhomh fàileadh an talamh fhuar.
At this stage there is no understanding.	Aig an ìre seo chan eil tuigse sam bith ann.
One last point on that too.	Aon phuing mu dheireadh air sin cuideachd.
He was a man on a mission.	Bha e na dhuine air misean.
Even now, that would be too much of a shock.	Fiù ‘s a-nis bhiodh sin na cus clisgeadh.
I hope to see you in a game.	Tha mi an dòchas ur faicinn ann an gèam.
But it came over this way.	Ach thàinig e thairis air an dòigh seo.
It will be good.	Bidh e gu math.
And she would have brought it here.	Agus bhiodh i air a thoirt an seo e.
It does not, so it is not a science.	Chan eil e ga dhèanamh agus mar sin chan e saidheans a th’ ann.
I did not know for sure how we could process it.	Cha robh fios agam gu cinnteach ciamar a b 'urrainn dhuinn a phròiseasadh.
I would not miss anything important.	Cha bhithinn ag ionndrainn dad cudromach.
That remains a strategy for success.	Tha sin fhathast na ro-innleachd airson soirbheachas.
We should be very careful about making these claims.	Bu chòir dhuinn a bhith gu math faiceallach mu bhith a’ dèanamh nan tagraidhean sin.
I do not hate you for that.	Chan eil gràin agam ort airson sin.
I was down with that.	Bha mi sìos le sin.
I have not seen anyone.	Chan fhaca mi duine.
Share your file once and keep working on it.	Roinn am faidhle agad aon turas agus lean ort ag obair air.
Our heart is to sell you quality products at a reasonable price.	Is e ar cridhe toraidhean càileachd a reic dhut airson prìs reusanta.
Some of them you may not.	Cuid dhiubh is dòcha nach eil thu.
People do not expect it, but it is.	Chan eil dùil aig daoine ris, ach tha e.
With very little success.	Le glè bheag de shoirbheachas.
They should be as good as they are now.	Bu chòir dhaibh a bhith math mar a tha iad an-dràsta.
My mother used to fight, but she had lost something.	Bhiodh mo mhàthair a’ sabaid, ach bha i air rudeigin a chall.
The team has done an amazing job.	Tha an sgioba air obair iongantach a dhèanamh.
It does not state facts as they happened, but only relevant facts.	Chan eil e ag aithris fìrinnean mar a thachair iad, ach dìreach fìrinnean buntainneach.
Remove from the heat and allow to cool slightly.	Thoir air falbh bhon teas agus leig le fuarachadh beagan.
But just in case.	Ach air eagal 's nach eil.
They wanted him back.	Bha iad ga iarraidh air ais.
Because he could only be.	A chionn 's nach b' urrainn dha a bhith ach.
I don't see a problem with it.	Chan eil mi a’ faicinn duilgheadas leis.
Good for him if he goes.	Math dha ma thèid e.
I can only say good things about this gun.	Chan urrainn dhomh ach rudan math a ràdh mun ghunna seo.
We want to ask what the purpose of such a judgment is.	Tha sinn airson faighneachd dè an adhbhar a tha aig a leithid de bhreithneachadh.
The people treated us well on our way here.	Dhèilig na daoine gu math rinn air ar slighe an seo.
People are individuals.	Tha daoine nan daoine fa leth.
The video will play.	Cluichidh a’ bhidio.
I should be in better shape.	Bu chòir dhomh a bhith ann an cumadh nas fheàrr.
It does not make sense.	Chan eil ciall.
The effects of the story are different.	Tha buaidhean na sgeulachd eadar-dhealaichte.
You'll be fine.	Bidh tu ceart gu leòr.
He looked them in the eye.	Bha e gan coimhead san t-sùil.
Pass.	Cuir seachad.
I could have stayed at home.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air fuireach aig an taigh.
I will wait for them.	Fuirichidh mi riutha.
She might be looking for you.	Dh'fhaodadh i a bhith a 'coimhead air do shon.
You need to be able to say and interpret it.	Feumaidh tu a bhith comasach air a ràdh agus a chiallachadh.
He had a loving woman on his arm.	Bha boireannach gaolach aige air a ghàirdean.
On average, there are only a few.	Gu cuibheasach, chan eil ann ach beagan.
The answer is something of a measure and a half.	Tha freagairt rudeigin de thomhas gu leth.
Then he replaced it.	An uairsin chuir e na àite e.
She was down to five three five.	Bha i sìos gu còig trì còig.
Each one tells their story.	Bidh gach fear ag innse an sgeulachd aca.
He was responsible for the authenticity of the manuscript.	Bha e cunntachail airson dearbhadh an làmh-sgrìobhainn.
It is a necessary first step in moving forward.	Tha e na chiad cheum riatanach ann a bhith a’ gluasad air adhart.
He simply saw no reason to choose a career anymore.	Gu sìmplidh, chan fhaca e adhbhar a roghainn dreuchd tuilleadh.
In the heart.	Anns a' chridhe.
She likes to be out of a conversation.	Is toil leatha a bhith a’ falbh bho chòmhradh.
They are unlikely to give you any value.	Chan eil e coltach gun toir iad luach sam bith dhut.
Maybe you could do the voice well.	Is dòcha gum b’ urrainn dhut an guth a dhèanamh gu math.
Perhaps it was this interest that brought them together.	Is dòcha gur e an ùidh seo a thug iad còmhla.
But now is the time to move on and we are doing it slowly.	Ach a-nis tha an t-àm ann gluasad air adhart agus tha sinn a’ dèanamh sin gu slaodach.
You have no reason to be here now.	Chan eil adhbhar agad a bhith an seo a-nis.
It has a negative rating.	Tha ìre àicheil aige.
But this is research.	Ach is e rannsachadh a tha seo.
Below is my approach.	Gu h-ìosal tha mo dhòigh-obrach.
He was so strong.	Bha e cho làidir.
The origin of this problem lies in the various devices.	Tha tùs na duilgheadas seo na laighe anns na diofar innealan.
In one corner was the bar.	Ann an aon oisean bha am bàr.
No one.	Chan eil duine.
I bought three.	Cheannaich mi trì.
Don't throw, don't ask.	Na caith, na bi ag iarraidh.
Death with me.	Bàs còmhla rium.
And six years ago the world was a different place.	Agus o chionn sia bliadhna bha an saoghal na àite eadar-dhealaichte.
She never studied.	Cha do rinn i sgrùdadh a-riamh.
It has been a wonderful year for her.	B’ e bliadhna air leth a bh’ ann dhi.
Maybe his hands weren't in them.	Is dòcha nach robh a làmhan annta.
Those are the challenges.	Is iad sin na dùbhlain.
Then add the milk and water and mix.	An uairsin cuir a-steach am bainne agus an uisge agus measgachadh.
He watched the rise and fall of her breast evenly.	Choimhead e air èirigh agus tuiteam cothromach a broilleach.
We are only human.	Chan eil annainn ach daonna.
The other two will join him for support.	Thig an dithis eile còmhla ris airson taic.
At least not a medical one.	Co-dhiù chan e fear meidigeach.
I'm just talking about defense.	Chan eil mi a’ bruidhinn ach mu dheidhinn dìon.
There are some important problems with that theory.	Tha cuid de dhuilgheadasan cudromach ann leis an teòiridh sin.
There is no end to his needs.	Chan eil crìoch air na feumalachdan aige.
Missing man.	Duine a dhìth.
But that is not my duty, really.	Ach chan e sin mo dhleastanas, dha-rìribh.
It's not worth one.	Chan fhiach e aon dhiubh.
The story is there.	Tha an sgeulachd ann.
You need to hear about them.	Feumaidh tu cluinntinn mun deidhinn.
This is the link between mental and emotional health.	Is e seo an ceangal eadar slàinte inntinn agus faireachail.
And that's true because it was even lower the day before.	Agus tha sin fìor oir bha e eadhon nas ìsle an latha roimhe sin.
No - one said the results were wrong.	Cha tuirt duine gu robh na toraidhean ceàrr.
If you wait a bit, you can give it a try.	Ma dh'fhuiricheas tu beagan, faodaidh tu feuchainn air.
I don't think they give enough credit to their messenger base.	Chan eil mi a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ toirt creideas gu leòr don bhunait teachdaiche aca.
They work and look the same as before.	Bidh iad ag obair agus a’ coimhead san aon dòigh ’s a bha iad roimhe.
I had no idea what she was doing there.	Cha robh fios agam dè bha i a’ dèanamh an sin.
Some people are fine with that.	Tha cuid de dhaoine gu math le sin.
I would love to know how I do them.	Bu toigh leam faighinn a-mach mar a nì mi iad.
This will be returned to the user.	Thèid seo air ais chun neach-cleachdaidh.
She won't come in.	Cha tig i a-steach.
Then she held it off to get a good look at it.	An uairsin chùm i air falbh e gus sealladh math fhaighinn air.
It was like walking on ice.	Bha e coltach ri coiseachd air deigh.
I had money to send back to my family.	Bha airgead agam airson a chuir air ais gu mo theaghlach.
It's not just sad, it's impossible to get over something like that.	Chan eil e dìreach duilich, tha e do-dhèanta faighinn thairis air rudeigin mar sin.
Sometimes she wants to do it.	Uaireannan tha i ag iarraidh a dhèanamh.
Meaning, it's over.	A 'ciallachadh, tha e seachad.
I worked hard for that even more personally.	Dh’ obraich mi gu cruaidh airson na bu mhiosa pearsanta sin.
Her friend was the only one who could help her.	B’ e a caraid an aon neach a b’ urrainn a cuideachadh leis.
Thank you for doing so.	Tapadh leibh airson sin a dhèanamh.
That has happened to us many times.	Tha sin air tachairt dhuinn grunn thursan.
There is not much I can take.	Chan eil fada nas fhaide as urrainn dhomh a ghabhail.
Thank you and I look forward to hearing from you.	Tapadh leibh agus tha mi a’ coimhead air adhart ri cluinntinn bhuat.
While this person was still there, the person was ushered into the store.	Fhad 'sa bha an neach seo fhathast ann, chaidh an neach a dhìon a-steach don bhùth.
I saw that immediately.	Chunnaic mi sin sa bhad.
There was a deep connection.	Bha ceangal domhainn ann.
She has a message.	Tha teachdaireachd aice.
None of this makes any sense.	Chan eil gin dheth a’ dèanamh ciall sam bith.
I get what you mean.	Tha mi a’ faighinn na tha thu a’ ciallachadh.
However, this evidence is not a consistent result.	Ach, chan e toradh cunbhalach a tha san fhianais seo.
But there is nothing.	Ach chan eil dad ann.
Small business providing for the community.	Gnìomhachas beag a tha a’ solarachadh airson na coimhearsnachd.
That is so individual.	Tha sin cho fa leth.
But this does not have to be the case.	Ach chan fheum seo a bhith mar chùis.
They had not made the war and would not end it.	Cha robh iad air an cogadh a dhèanamh agus cha chuireadh iad crìoch air.
So player development is not just about its quality.	Mar sin tha leasachadh cluicheadair chan ann a-mhàin mu dheidhinn a chàileachd.
But that is not the only problem.	Ach chan e sin an aon duilgheadas.
I can accomplish it on one page.	Is urrainn dhomh a choileanadh air aon duilleag.
Of normal distribution.	De sgaoileadh àbhaisteach àbhaisteach.
To look at it.	Gus coimhead air.
The real season is starting now.	Tha an fhìor sheusan a’ tòiseachadh a-nis.
All we can do is pick it up from now on.	Chan urrainn dhuinn a dhèanamh ach a thogail dheth bho seo a-mach.
Some people find it just as difficult to buy.	Tha cuid de dhaoine dìreach cho duilich ceannach.
He had good ideas too.	Bha beachdan math aige cuideachd.
It is also the form.	Is e am foirm a th’ ann cuideachd.
So this year at least we have an average show.	Mar sin am-bliadhna co-dhiù tha taisbeanadh cuibheasach againn.
I chose chicken.	Thagh mi cearc.
Lots to say about this picture.	Iomadh rud ri ràdh mun dealbh seo.
He came to his feet.	Thàinig e gu a chasan.
I had a lot to do.	Bha tòrr agam ri dhèanamh.
Perhaps this is just a general message of support for the tree.	Is dòcha gur e seo dìreach teachdaireachd taic coitcheann don chraoibh.
You see us more clearly than we see ourselves.	Tha thu gar faicinn nas soilleire na tha sinn gar faicinn fhèin.
It would be a great place to think.	Bhiodh e na àite math airson smaoineachadh.
They don't want dogs.	Chan eil iad ag iarraidh coin.
It did not come out of you.	Cha tàinig e a-mach bhuat.
The points represent the middle of three independent tests.	Tha na puingean a’ riochdachadh meadhan trì deuchainnean neo-eisimeileach.
He had closed the door of the house behind him.	Bha e air doras an taighe a dhùnadh air a chùlaibh.
Today, be true to yourself.	An-diugh, bi fìor dhut fhèin.
Because it made me laugh out loud.	A chionn gun tug e orm gàire a dhèanamh àrd.
I am in control, not you.	Is mise smachd, chan e thusa.
That's the one for you.	Sin an tè dhutsa.
This should be their chance to play as something different.	Bu chòir gur e seo an cothrom aca cluich mar rudeigin eadar-dhealaichte.
Things can change very quickly in very optimistic ways.	Faodaidh cùisean atharrachadh gu math luath ann an dòighean air leth dòchasach.
Me, you might say.	Mise, is dòcha gu bheil thu ag ràdh.
I have to remember what to do.	Feumaidh mi cuimhneachadh dè nì mi.
I could go on and on and on, but for no reason.	B’ urrainn dhomh a dhol air adhart agus air adhart, ach cha bhiodh adhbhar sam bith ann.
We talked the other day.	Bhruidhinn sinn an latha eile.
She did not know what to expect next.	Cha robh fios aice dè a bhiodh dùil an ath rud.
He looked very small in his hands.	Bha e a’ coimhead glè bheag na làmhan.
I left it there.	Dh'fhàg mi an sin e.
You show me the way.	Seallaidh tu dhomh an t-slighe.
Accept it and move on.	Gabh ris agus lean air adhart.
These were very expensive.	Bha iad sin gu math daor.
The sides of my mouth are now my hands.	'S iad taobhan mo bheoil a nis mo lamhan.
It is cold.	Tha e fuar.
Then one day something amazing happened.	An uairsin aon latha thachair rudeigin iongantach.
If we have a name, we will return it to your child.	Ma tha ainm againn, tillidh sinn e chun leanabh agaibh.
Some books we haven't seen.	Cuid de leabhraichean nach fhaca sinn.
They were not surprised.	Cha robh iad iongantach.
People usually develop the tumor in middle age.	Mar as trice bidh daoine a 'leasachadh an tumhair ann am meadhan aois.
I wonder if it has to do with authority.	Saoil a bheil e co-cheangailte ri ùghdarras.
Go straight through.	Gabh dìreach troimhe.
She reached out and touched his leg.	Ràinig i a-mach agus bhean i ris a chas.
Call and answer.	Call agus freagairt.
And close to home, it is a beautiful sight.	Agus faisg air an dachaigh, chan e sealladh breagha a th’ ann.
Brilliant and clean.	Sgoinneil agus glan.
She died the following year, after losing their child.	Chaochail i an ath bhliadhna, an dèidh dhan leanabh aca a chall.
He moved back.	Ghluais e air ais.
If anyone can help me develop a line of thinking.	Mas urrainn dha cuideigin mo chuideachadh le bhith a’ leasachadh loidhne smaoineachaidh.
Just leave the phone like this.	Dìreach fàg am fòn mar seo.
Especially recently, that has changed.	Gu sònraichte o chionn ghoirid, tha sin air atharrachadh.
I started thinking about my options.	Thòisich mi a’ beachdachadh air na roghainnean agam.
The board remains accountable to its members.	Tha am bòrd fhathast cunntachail dha na buill.
Not that it worked.	Chan e gun do dh'obraich e.
He did that last year.	Rinn e sin an-uiridh.
She turned to face the rest of the room.	Thionndaidh i ri aghaidh a’ chòrr den rùm.
This is a real opportunity.	Is e fìor chothrom a tha seo.
Of course we can lose the war.	Gu dearbh faodaidh sinn an cogadh a chall.
And they're not necessarily the same, so that was a challenge.	Agus chan eil iad gu riatanach mar an ceudna, agus mar sin bha sin na dhùbhlan.
His power and authority have no other origin.	Chan eil tùs sam bith eile aig a chumhachd agus a ùghdarras.
He can't get enough.	Chan urrainn dha gu leòr fhaighinn.
Within minutes, he sent me four songs he had recently finished.	Taobh a-staigh mionaidean, chuir e thugam ceithir òrain a bha e air crìochnachadh o chionn ghoirid.
He had little love for him.	Cha robh mòran aig gaol ris.
Then he stood back up on the seat.	An uairsin sheas e air ais suas air an t-suidheachan.
More would come.	Thigeadh barrachd.
Here's what it is.	Seo na tha.
This character doesn't know where any child is.	Chan eil fios aig a’ charactar seo càite a bheil leanabh sam bith.
The engine is running.	Tha an t-einnsean a 'dol.
You need to use more strength than you expected.	Feumaidh tu barrachd neart a chleachdadh na bha dùil agad.
We will explain this approach in more detail in the next section.	Mìnichidh sinn an dòigh-obrach seo ann am barrachd mionaideachd anns an ath earrann.
There's a lot to be excited about right now.	Tha tòrr ann airson a bhith air bhioran an-dràsta.
He had another reason in mind as well, one that was just as important.	Bha adhbhar eile aige na inntinn cuideachd, fear a bha a cheart cho cudromach.
The face is turned away.	Tha an aghaidh air a thionndadh bhuaithe.
If that sounds high, yes.	Ma tha sin coltach àrd, tha.
Whatever, you will not be ready.	Ge bith dè, cha bhith thu deiseil.
I have kept them indoors for a long time.	Tha mi air an cumail a-staigh airson ùine mhòr.
At least leave this space around the set.	Fàg co-dhiù an t-àite seo timcheall an t-seata.
Let's play a game now.	Bidh sinn a’ cluich geama a-nis.
Yes, it does.	Tha, tha e a’ tachairt.
In fact he put things in sight for her.	Gu dearbh chuir e rudan ann an sealladh dhi.
No one will find out who did it.	Chan fhaigh duine a-mach cò rinn e.
Let me give you this.	Leig leam seo a thoirt dhut.
To send an email, click here.	Gus post-d a chuir, cliog an seo.
He saw his father in the car.	Chunnaic e athair anns a’ chàr.
Did a lot of things, I talked to a lot of people.	Rinn tòrr rudan, bhruidhinn mi ri tòrr dhaoine.
Extra time to a.	Ùine a bharrachd gus a.
It was very dark among the audience.	Bha e gu math dorcha am measg an luchd-èisteachd.
Just without plans.	Dìreach gun phlanaichean.
Each one is broken and will be fixed.	Tha gach fear briste agus thèid a rèiteachadh.
If we did that, we would never make a single announcement.	Nan dèanadh sinn sin cha bhiodh sinn a-riamh a’ dèanamh aon fhoillseachadh.
Disappeared in the dark with her dogs.	Air a dhol à bith anns an dorchadas leis na coin aice.
Both of these work.	Tha an dithis seo ag obair.
Maybe they'll let me help with the sound eventually.	Is dòcha gun leig iad leam cuideachadh le fuaim aig a’ cheann thall.
Contact your contact, and tell them exactly what is written on that paper.	Cuir fios chun neach-conaltraidh agad, agus innis dha dè dìreach a tha sgrìobhte air a’ phàipear sin.
Maybe that's the case.	Is dòcha gur e sin a 'chùis.
The last one was beautiful.	Bha an tè mu dheireadh àlainn.
We need dinner.	Feumaidh sinn dinnear.
This method is used in clinical practice today.	Tha an dòigh seo air a chleachdadh ann an cleachdadh clionaigeach an-diugh.
In this regard, the following panel is recommended.	A thaobh seo, tha am pannal a leanas air a mholadh.
I will kill both of them.	Marbhaidh mi an dithis aca.
He had been working for the last six days.	Bha e air a bhith aig obair airson na sia latha a dh’ fhalbh dìreach.
With writing over the last few years has been by hand.	Le sgrìobhadh thairis air na bliadhnaichean mu dheireadh air a bhith le làimh.
Right here, near the end.	Dìreach an seo, faisg air an deireadh.
And she pointed to the finger of her face.	Agus chomharraich i meur na h-aodann.
Kids love it too.	Is toil leis a’ chlann e cuideachd.
We will only do what our master tells us.	Cha dèan sinn ach na tha ar maighstir ag innse dhuinn.
I'm getting too much shit.	Tha cus shit a' tighinn orm.
It's a bit smooth.	Tha e caran rèidh.
They will be on the way soon.	Bidh iad air an t-slighe a dh'aithghearr.
You think they're just going to the bathroom.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil iad dìreach a’ dol don taigh-ionnlaid.
They have to be a party when you get graduated.	Feumaidh iad a bhith nad phàrtaidh nuair a gheibh thu ìre.
Be kind to your knees.	Bi coibhneil ri do ghlùinean.
The quality is amazing.	Tha an càileachd iongantach.
Now is my chance to ask the questions.	A-nis is e mo chothrom na ceistean fhaighneachd.
We work together on issues.	Bidh sinn ag obair còmhla air cùisean.
He did not look left or right.	Cha d’ thug e suil idir deas no clì.
We found six men.	Lorg sinn sianar fhear.
Instead of two minutes it took two hours.	An àite dà mhionaid thug e dà uair a thìde.
That's it for us.	Sin e againn.
And things are starting to happen.	Agus tha cùisean a’ tòiseachadh a’ tachairt.
I had been watching her.	Bha mi air a bhith a 'coimhead oirre.
I will not hide things unless it is personal.	Cha bhith mi a’ falach rudan mura h-eil e rudeigin pearsanta.
Your sister needs a doctor.	Feumaidh do phiuthar dotair.
Anyway, at least video games cost a lot of money.	Co-dhiù, tha geamannan bhidio a’ cosg tòrr airgid.
No waiting, no fair.	Chan eil feitheamh, chan eil sin cothromach.
It is open to everyone.	Tha e fosgailte don a h-uile duine.
Sorry, but the truth.	Duilich, ach an fhìrinn.
And he has friends.	Agus tha caraidean aige.
Again, we are not sure what the point is.	A-rithist, chan eil sinn cinnteach dè a’ phuing a th’ ann.
In each surgery he was performed by a doctor in a hospital.	Anns gach obair-lannsa chaidh a dhèanamh le dotair ann an ospadal.
We know for sure what we need to do.	Tha fios againn gu cinnteach dè a dh'fheumas sinn a dhèanamh.
However.	Gidheadh.
This can be the result of one or more different problems.	Faodaidh seo a bhith mar thoradh air aon no barrachd dhuilgheadasan eadar-dhealaichte.
We live a day.	Tha sinn beò latha.
But the arm still wouldn't let go.	Ach cha leigeadh an gàirdean air falbh fhathast.
There is peace here.	Tha sìth an seo.
I am the only one holding them back.	Is mise an aon rud gan cumail air ais.
Students paid for the materials.	Phàigh na h-oileanaich airson na stuthan.
Maybe you are finally free.	Is dòcha gu bheil thu saor mu dheireadh.
This is a completely different thing.	Is e rud gu tur eadar-dhealaichte a tha seo.
It's an emotional pain.	Is e pian tòcail a th’ ann.
They noticed him, and he noticed them.	Thug iad an aire dha, agus thug e an aire dhaibh.
Her original target was in range, too.	Bha an targaid thùsail aice ann an raon, cuideachd.
But she knew the time had come.	Ach bha fios aice gu robh an t-àm air tighinn.
Participants were asked to judge whether the two were related or not.	Chaidh iarraidh air com-pàirtichean breithneachadh an robh an dithis càirdeach no nach robh.
So that doesn't help here.	Mar sin chan eil sin na chuideachadh an seo.
I mean, in high school, it was just zero.	Tha mi a’ ciallachadh, san àrd-sgoil, bha e dìreach neoni.
Thanks again for the post.	Tapadh leibh a-rithist airson na post.
They said no.	Thuirt iad nach robh.
This was a great development.	B’ e leasachadh air leth math a bha seo.
We were so anxious to be together.	Bha sinn cho iomagaineach a bhith còmhla.
She never left the room.	Cha do dh'fhàg i an seòmar a-riamh.
They needed it.	Bha feum aca oirre.
There has to be no suffering.	Chan fheum fulangas a bhith.
Eyes wide open.	Sùilean fosgailte farsaing.
He turned me on.	Thionndaidh e mi.
At least not me.	Co-dhiù chan e mise.
We need to turn customers away.	Feumaidh sinn luchd-ceannach a thionndadh air falbh.
The evidence seems to be a strong objection.	Tha e coltach gu bheil an fhianais na aghaidh làidir.
He was seldom present.	Bu ainneamh a bha e na làthair.
This is not really true.	Chan eil seo fìor dha-rìribh.
Things can go perfectly one minute, and the next minute it's over.	Faodaidh cùisean a bhith a’ dol gu foirfe aon mhionaid, agus an ath mhionaid bidh e seachad.
Construction projects compared the two approaches.	Rinn pròiseactan togail coimeas eadar an dà dhòigh-obrach.
He showed that we can move the ball down the field.	Sheall e gun urrainn dhuinn am ball a ghluasad sìos an raon.
My favorite piece of advice.	Am pìos comhairle as fheàrr leam.
There was no need for such a practice with colors.	Cha robh feum air a leithid de chleachdadh le dathan.
But not enough memory.	Ach chan eil cuimhne gu leòr.
It does not form part of our job description.	Chan eil e na phàirt den tuairisgeul obrach againn.
Follow there.	Leantainn ann.
It might be fun.	Is dòcha gum bi e spòrsail.
Don't waste your time on the book.	Na caith d’ ùine air an leabhar.
I think that's a great phone at a good price.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e fòn sgoinneil a tha sin aig prìs mhath.
Unless it works.	Ach a-mhàin ma tha e ag obair.
That has nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith aig sin ris.
I did not think about that.	Cha do smaoinich mi air sin.
He was good at it, and we were about it even so far.	Bha e math air, agus bha sinn mu dheidhinn eadhon gu ruige seo.
The children are gone.	Tha a’ chlann air falbh.
He had asked the same questions several times looking for different answers.	Bha e air na h-aon cheistean fhaighneachd grunn thursan a’ coimhead airson diofar fhreagairtean.
I am so far from a solution now.	Tha mi cho fada bho fhuasgladh a-nis.
One is not included in the unit.	Chan eil aon air a thoirt a-steach don aonad.
Up where the action was, that's where everyone wanted to be.	Suas far an robh an gnìomh, sin far an robh a h-uile duine airson a bhith.
I really like this job.	Is fìor thoil leam an obair seo.
No one uses them as their food.	Chan eil duine gan cleachdadh mar am biadh.
They both decided to do something on their own.	Cho-dhùin an dithis aca rudeigin a dhèanamh leotha fhèin.
At first, he was learning by doing.	Aig an toiseach, bha e ag ionnsachadh le bhith a 'dèanamh.
Unfortunately, this kind of behavior only makes matters worse.	Gu mì-fhortanach, chan eil an seòrsa giùlan seo ach a 'dèanamh cùisean nas miosa.
But that's how her mind worked.	Ach sin mar a dh’obraich a h-inntinn.
So, they're finally getting my oil change done.	Mar sin, tha iad mu dheireadh a’ cur crìoch air an atharrachadh ola agam.
Waiting to be announced.	Tha iad a’ feitheamh ri innse.
This meeting will be short, but it will be important.	Bidh a’ choinneamh seo goirid, ach bidh e cudromach.
He then went to visit his father.	Chaidh e an uair sin a chèilidh air athair.
It seems better that way.	Tha e coltach nas fheàrr mar sin.
There were, of course, specific reasons for this.	Bha, gu dearbh, adhbharan sònraichte airson seo.
Any move must be up to them.	Feumaidh gluasad sam bith a bhith suas riutha.
The cause of his death has not been recorded in history.	Cha deach adhbhar a bhàis a chlàradh ann an eachdraidh.
She chose age naturally.	Roghnaich i aois gu nàdarrach.
It just wasn't safe.	Cha robh e dìreach sàbhailte.
Tough action will be taken.	Thèid gnìomh cruaidh a ghabhail.
Maybe no one would pay attention.	Is dòcha nach toireadh duine aire.
Equipment like this is very expensive.	Tha uidheamachd mar seo gu math daor.
The basic mechanism is not fully understood.	Chan eil an uidheamachd bunaiteach air a thuigsinn gu tur.
I did it just to have fun.	Rinn mi e dìreach airson spòrs fhaighinn.
I found my solution.	Lorg mi am fuasgladh agam.
I feel like a girl again myself.	Tha mi a’ faireachdainn mar nighean a-rithist mi-fhìn.
It makes up the material as it progresses.	Bidh e a’ dèanamh suas an stuth mar a thèid e air adhart.
Or night as the case may be.	No oidhche mar a bhios a 'chùis.
This may have contributed to the slight differences between the two groups.	Is dòcha gun do chuir seo ris na h-eadar-dhealachaidhean beaga eadar an dà bhuidheann.
We went around everywhere together.	Chaidh sinn timcheall a h-uile àite còmhla.
In fact, it will only hurt you.	Gu dearbh, cha dèan e ach dochann dhut.
So, it is very expensive.	Mar sin, tha prìs mhòr oirre.
You see it.	Tha thu ga fhaicinn.
Rates are very reasonable.	Tha ìrean gu math reusanta.
You can do as you please.	Faodaidh tu a dhèanamh mar as toil leat.
At six in the morning.	Aig sia sa mhadainn.
Not for one minute.	Chan ann airson aon mhionaid.
People knew about it, but they said nothing.	Bha fios aig daoine mu dheidhinn, ach cha tuirt iad dad.
They had not been dead long.	Cha robh iad air a bhith marbh fada.
Of course, stable status can change over time.	Gu dearbh, faodaidh inbhe seasmhach atharrachadh thar ùine.
This was only the second time they met.	Cha robh seo ach an dàrna turas a choinnich iad.
Sometimes printing and even email is not an option.	Uaireannan chan eil clò-bhualadh agus eadhon post-dealain mar roghainn.
The box model is applied differently to these two types.	Tha am modail bogsa air a chuir an sàs ann an dòigh eadar-dhealaichte ris an dà sheòrsa seo.
Or art.	No ealain.
The accused looked at them.	Thug an neach fo chasaid sùil orra.
I do not know why this happened.	Chan eil fhios agam carson a thachair seo.
So close up.	Mar sin dùin suas.
None of that little thing matters anymore.	Chan eil dad de na rudan beaga sin cudromach a-nis.
The one who knows she's gone, and the one who doesn't.	Am fear aig a bheil fios gun do dh’fhalbh i, agus am fear aig nach eil.
I was in another night.	Bha mi ann an oidhche eile.
I don't know why she's here or what she's doing.	Gun fhios carson a tha i an seo neo dè a nì i.
Now for the comments.	A-nis airson na beachdan.
He will not live to try this again with someone else.	Cha bhi e beò gus seo fheuchainn a-rithist le cuideigin eile.
Just stay away from light and air.	Dìreach cùm air falbh bho sholas is èadhar.
Everyone has their own idea of ​​what the characters look like.	Tha am beachd fhèin aig a h-uile duine air cò ris a tha na caractaran coltach.
Her name did, though.	Rinn a h-ainm, ge-tà.
We know it's hard to stay without a phone.	Tha fios againn gu bheil e duilich fuireach gun fòn.
He was off duty.	Bha e dheth dleasdanas.
Find it quickly.	Lorg e gu sgiobalta.
No hand to hold.	Chan eil làmh ri chumail.
Some of their children have now grown up.	Tha cuid de chloinn aca a-nis air fàs suas.
I will save my money.	Sàbhalaidh mi m’ airgead.
You have to take my word for it.	Feumaidh tu m’ fhacal a ghabhail air a shon.
Such a method may be effective for your children.	Is dòcha gum bi an leithid de dhòigh èifeachdach dha do chlann.
Table and fire ring.	Clàr agus fàinne teine.
You have a responsibility to take care of it.	Tha e mar dhleastanas ort cùram a ghabhail dheth.
Others play it by ear.	Bidh cuid eile ga chluich le cluais.
But there are many problems, as we will say now.	Ach tha iomadh duilgheadas ann, mar a dh’ ainmicheas sinn a-nis.
We have tried enough.	Tha sinn air feuchainn gu leòr.
If you want love, give it a go.	Ma tha thu ag iarraidh gaol, thoir seachad e.
I use it wet and dry.	Bidh mi ga chleachdadh fliuch is tioram.
But she still felt that something was missing.	Ach bha i fhathast a’ faireachdainn gun robh rudeigin a dhìth.
If not, it is in good condition.	Mur eil, tha i ann an deagh staid.
He told me and he told other people.	Thuirt e rium agus thuirt e ri daoine eile.
The team has been really, really good for the community.	Tha an sgioba air a bhith uabhasach math, math dhan choimhearsnachd.
I will pay for it.	Pàighidh mi air a shon.
That is the normal process.	Sin am pròiseas àbhaisteach.
He looked up and smiled.	Sheall e suas agus rinn e gàire.
They were like dead boys.	Bha iad coltach ri gillean marbh.
Lots, maybe.	Tòrr, is dòcha.
Waiting for us.	A' feitheamh oirnn.
Choice is needed.	Tha feum air roghainn.
Books closed, no light.	Leabhraichean dùinte, gun solas.
How changes in scale affect areas.	Mar a bheir atharrachaidhean ann an sgèile buaidh air raointean.
She was anxious and excited.	Bha i iomagaineach agus air bhioran.
He had five children, he said.	Bha còignear san teaghlach aige, thuirt e.
For your own body.	Airson do chorp fhèin.
The name is.	Tha an t-ainm.
That's why she needs to relax, and get better.	Sin as coireach gu feum i fois a ghabhail, agus fàs nas fheàrr.
It's not an easy task.	Chan e obair fhurasta a th’ ann.
But in the end, it has more power.	Ach tha barrachd cumhachd aige aig a’ cheann thall.
She could not fight against logic.	Cha b 'urrainn dhi sabaid an aghaidh loidsig.
And it was so beautiful.	Agus bha e cho breagha.
Looks like it could have come out today.	Tha e coltach gum faodadh e a bhith air a thighinn a-mach an-diugh.
And that's where she was.	Agus sin far an robh i.
One representative of at least ten independent trials is shown.	Tha aon riochdaire de co-dhiù deich deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
She was an excellent cook.	Bha i na còcaire air leth math.
His fingers were outstretched.	Bha a chorragan air an sgaoileadh.
He cut me off.	Ghearr e as mi.
Background, that kind of thing.	Cùl-fhiosrachadh, an seòrsa rud sin.
Although she is not ready to travel at this time.	Ged nach eil i deiseil airson siubhal aig an àm seo.
So, think of someone who thinks you shouldn't.	Beachd cuideigin a tha a’ smaoineachadh ort, ma-thà, nach bu chòir a bhith.
You have to love yourself.	Feumaidh tu thu fhèin a ghràdhachadh.
Well your performance in this movie anyway.	Uill an coileanadh agad anns an fhilm seo co-dhiù.
Some of them alter the function of the cell.	Bidh cuid dhiubh ag atharrachadh gnìomh na cealla.
Seen too much.	Air fhaicinn cus.
All that and natural light.	A h-uile àite sin agus solas nàdarra.
It was not found.	Cha robh e air a lorg.
Anything else would be better than this.	Bhiodh rud sam bith eile na b’ fheàrr na seo.
Such a weird word.	A leithid de fhacal annasach.
This is confirmed below.	Tha seo air a dhearbhadh gu h-ìosal.
He had to end this whole conversation.	B’ fheudar dha crìoch a chur air a’ chòmhradh seo gu lèir.
You may be too tall or too short for your desk.	Is dòcha gu bheil thu ro àrd no ro ghoirid airson an deasg agad.
People walk a little more.	Bidh daoine a 'coiseachd beagan a bharrachd.
Then his past went up to him.	An uairsin chaidh an àm a dh'fhalbh aige suas ris.
That doesn't take long for us to recover.	Chan eil sin a’ toirt mòran ùine dhuinn faighinn air falbh.
The air was warm and dry.	Bha an èadhar blàth agus tioram.
She learned that I am not her real sister.	Dh’ ionnsaich i nach e a fìor phiuthar mise.
Then he stood there, holding it, waiting for me.	An uairsin sheas e an sin, ga chumail, a 'feitheamh rium.
Then it was her journey.	An uairsin b’ e an turas aice a bh’ ann.
None of them have changed since college.	Chan eil gin dhiubh air atharrachadh bhon cholaiste.
No experience required.	Chan eil eòlas sam bith a dhìth.
I'm just human, you know.	Chan eil annam ach daonna, fhios agad.
To our knowledge this system is a new one.	Gu ar n-eòlas tha an siostam seo na fhear ùr.
Push the murder line up into the red.	Bhrùth an loidhne murt suas dhan dearg.
He just wants to go to sleep.	Chan eil e ag iarraidh ach a dhol a chadal.
So let's use that as an example.	Mar sin cleachd sinn sin mar eisimpleir.
And finally, they have done the right thing for me.	Agus mu dheireadh, tha iad air an rud ceart a dhèanamh leam.
It had grown too.	Bha e air fàs cuideachd.
I raised my hand close to my face.	Thog mi mo làmh dlùth air m'aghaidh.
There is nothing like wearing a new dress.	Chan eil dad coltach ri dreasa ùr a chuir ort.
So glad you can share it.	Cho toilichte gun urrainn dhut a roinneadh.
He did not touch it, however.	Cha do bhean e ris, ge-tà.
I find it really helpful in overall performance.	Tha mi a’ faicinn gu bheil e gu math cuideachail le coileanadh iomlan.
He planned to take the family home when peace returned.	Bha e an dùil an teaghlach a thoirt dhachaigh nuair a thill sìth.
In fact, it just comes down to being a good person.	Gu dearbh, tha e dìreach a 'tighinn sìos gu bhith na dhuine math.
And it is a great advantage.	Agus tha e na bhuannachd mhòr.
Just as he said.	Dìreach mar a thuirt e.
This is a good team.	Is e sgioba math a tha seo.
Well, it was time to go to work.	Uill, bha an t-àm ann a dhol dhan obair aige.
None of the other girls could get away to help her.	Cha b' urrainn gin de na caileagan eile faighinn air falbh airson a cuideachadh.
We will find him at the crash site.	Lorgaidh sinn e aig làrach an tubaist.
I need confirmation.	Tha feum agam air dearbhadh.
If you are listening.	Ma tha thu ag èisteachd.
I think there are good things that can be done.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil rudan math ann a ghabhas dèanamh.
I still hope we can turn it around.	Tha mi fhathast an dòchas gun urrainn dhuinn a thionndadh timcheall.
I will try to share my experiences.	Feuchaidh mi ri innse mu na dh'fhiosraich mi.
Job had three friends.	Bha triùir charaidean aig Iob.
It's a set of characters.	Is e seata charactaran a th’ ann.
No place to run.	Gun àite airson ruith.
His eyes were closed and he looked at peace.	Bha a shùilean dùinte agus choimhead e air sìth.
They all agree that social issues are very important.	Tha iad uile ag aontachadh gu bheil cùisean sòisealta glè chudromach.
The little one can hold on more and go further.	Faodaidh am beag barrachd a chumail agus a dhol nas fhaide.
Unfortunately, this was not fast enough.	Gu mì-fhortanach, cha robh seo idir luath gu leòr.
I happened to be in the fields at the time.	Thachair dhomh a bhith anns na h-achaidhean aig an àm.
The word was alive.	Bha am facal beò.
I did not know how to start.	Cha robh fios agam ciamar a thòisicheadh ​​​​mi.
This is the best one yet.	Is e seo am fear as fheàrr fhathast.
Sometimes yes, sometimes not.	Uaireannan tha, uaireannan chan eil.
Not many people could accept that so quickly.	Cha b’ urrainn mòran dhaoine gabhail ri sin cho luath.
His fears seemed to pass.	Bha e coltach gun deach an t-eagal aige seachad.
On the surface, it looks like it's just a piece of dead wood.	Air an uachdar, tha e coltach nach eil ann ach pìos fiodha marbh.
Or maybe that's what she's telling them.	No is dòcha gur e sin a tha i ag ràdh riutha.
The key is to start small and build from there.	Is e an iuchair tòiseachadh beag agus togail às an sin.
Near from today.	Faisg air bhon latha an-diugh.
He returned to the issue at hand.	Thill e chun a 'chùis a bha aig làimh.
I watch them.	Bidh mi a’ coimhead orra.
The terms are not yet public.	Chan eil na teirmean fhathast poblach.
She knows you are watching.	Tha fios aice gu bheil thu a 'coimhead.
Each time you pass the level it exacerbates the problem.	Gach uair a nì thu a’ chùis air an ìre àrdaichidh e an duilgheadas.
Now we know.	A-nis tha fios againn.
Death is that natural process.	Is e bàs am pròiseas nàdarra sin.
I did not even read the book.	Cha do leugh mi eadhon an leabhar.
I accept the authority.	Gabhaidh mi ris an ùghdarras.
It must be paid for by death.	Feumar pàigheadh ​​air a shon tro bhàs.
Tell your story to the world with a new blog.	Inns do sgeulachd don t-saoghal le blog ùr.
He did not know the answer.	Cha robh fios aige air an fhreagairt.
There is so much more to do, such as furthering your education and career.	Tòrr a bharrachd ri dhèanamh, leithid do chuid foghlaim agus do dhreuchd adhartachadh.
As a result, she decided to evaluate herself.	Mar thoradh air an sin, cho-dhùin i measadh a dhèanamh air fhèin.
He pulled his arm towards him to grab the gun.	Tharraing e a gàirdean thuige gus an gabhadh e an gunna.
For such a young man.	Do dhuine òg cho math.
I looked around for a teacher, anyone, but the hall was empty.	Choimhead mi mun cuairt airson tidsear, duine sam bith, ach bha an talla falamh.
I wanted to make sure you didn't stop them.	Bha mi airson dèanamh cinnteach nach stadadh tu iad.
It gave us so much confidence.	Thug e uiread de mhisneachd dhuinn.
Maybe even scared.	Is dòcha eadhon fo eagal.
Now this one.	A-nis am fear seo.
He could not stand it any longer.	Cha b’ urrainn dha seasamh na b’ fhaide.
She was thought to be just.	Bhathas den bheachd nach robh i ach.
It will be there but not seen.	Bidh e ann ach chan fhaicear e.
I have talked to many people about it.	Tha mi air bruidhinn ri mòran dhaoine mu dheidhinn.
More on national level call.	Barrachd air gairm ìre nàiseanta.
Not in the way they understood boundaries.	Chan ann san dòigh a thuig iad crìochan.
Never be afraid, fight against fans.	Na biodh eagal ort a-riamh, sabaid an aghaidh luchd-leantainn.
Very sad when it comes to this.	Gu math brònach nuair a thig e gu seo.
He shook the men.	Chrath e air na fir.
Today and tomorrow people will live their digital lives.	An-diugh agus a-màireach bidh daoine beò am beatha dhidseatach.
It was not really possible, however.	Cha robh e comasach dha-rìribh, ge-tà.
That means he will never return.	Tha sin a’ ciallachadh nach till e dad.
We don't have to do anything to be connected.	Chan fheum sinn dad a dhèanamh airson a bhith ceangailte.
If it was too hot, they would get out of hand.	Nam biodh e ro theth, gheibheadh ​​iad a-mach à làimh.
Two figures were standing near the fire.	Bha dà fhigear nan seasamh faisg air an teine.
Burning up in surprise.	Losgadh suas ann an iongnadh.
Try to do whatever you need to do to keep them going.	Feuch an dèan thu rud sam bith a dh'fheumas tu a dhèanamh gus an cumail.
At first he did not know where he was.	An toiseach cha robh fios aige càite an robh e.
No one had even noticed.	Cha robh duine eadhon air mothachadh.
I kept my eyes open.	Chùm mi mo shùilean fosgailte.
For you, your husband and your children.	Dhut fhèin, an duine agad agus do chlann.
I ask him for advice.	Bidh mi a’ faighneachd dha airson comhairle.
God is at work in me.	Tha Dia ag obair annam.
There is a growing number who do not have home health insurance.	Tha àireamh a tha a’ sìor fhàs aig nach eil àrachas slàinte aig an taigh.
It will be weird.	Bidh e neònach.
He stopped using her name.	Chuir e stad air a h-ainm a chleachdadh.
She did not know what they looked like.	Cha robh fios aice cò ris a bha iad coltach.
It is not known why such an office was created.	Chan eil fios carson a chaidh an leithid de dh’ oifis a ghairm gu bith.
He was agile and took his money to the bank.	Bha e tapaidh agus thug e an t-airgead aige dhan bhanca.
The application of this theory is numerous.	Tha cleachdadh na teòiridh seo iomadach.
Your father should have no problem with that.	Cha bu chòir duilgheadas a bhith aig d’ athair le sin.
This high school should be better than last year.	Bu chòir gum biodh an àrd-sgoil seo nas fheàrr na an-uiridh.
We just let things be the way they are.	Tha sinn dìreach a’ leigeil le rudan a bhith mar a tha iad.
The money from that helped me start my company.	Chuidich an t-airgead bhon sin mi gus mo chompanaidh a thòiseachadh.
Yes, it can be cold.	Seadh, dh’ fhaodadh i a bhith fuar.
I just want to win things over with them.	Tha mi dìreach airson rudan a bhuannachadh leotha.
It worked for a short time.	Dh'obraich e airson ùine ghoirid.
He threw the engine down the street.	Thilg e an einnsean sìos an t-sràid.
I will never go with literature.	Cha tèid mi gu bràth le litreachas.
They said you choose when and how.	Thuirt iad gu bheil thu a’ taghadh cuin agus ciamar.
Man in uniform on the right.	Duine ann an èideadh air an làimh dheis.
Out of those thousands, a few hundred will actually make a movie.	A-mach às na mìltean sin, nì beagan cheudan film gu dearbh.
But this kind of freedom comes at a price.	Ach thig an seòrsa saorsa seo aig prìs.
But there will be work for everyone, just less work.	Ach bidh obair ann airson a h-uile duine, dìreach nas lugha de dh'obair.
This is a professional set.	Is e seata proifeasanta a tha seo.
We will describe this process in more detail in the next section.	Bheir sinn cunntas mionaideach air a’ phròiseas seo anns an ath earrann.
This is a matter of corporate law.	Is e cùis lagh corporra a tha seo.
I will contact for help.	Cuiridh mi fios a-steach airson cuideachadh.
Still, it had to be done.	A dh'aindeoin sin, dh'fheumadh e a bhith air a dhèanamh.
This was the pattern she followed for years.	B’ e seo am pàtran a lean i airson bhliadhnaichean.
Three weeks from now, it would be their chance.	Trì seachdainean bho seo, bhiodh e na chothrom aca.
So that you do not, as.	Gus nach dèan thu e, mar.
The bear is beaten.	Tha am mathan air a bhualadh.
They are apparently overlooked by three men.	Tha e coltach gu bheil triùir fhireannach a’ coimhead thairis orra.
Well, this is interesting.	Uill, tha seo inntinneach.
You could say that my body is full of these emotions.	Dh’ fhaodadh tu a ràdh gu bheil mo bhodhaig làn de na faireachdainnean sin.
In addition, quality of life is a key focus of current interest.	A bharrachd air an sin, tha càileachd beatha na phrìomh amas anns an ùidh a th’ ann an-dràsta.
You could tell they were close.	Dh’ fhaodadh tu innse gu robh iad faisg.
He didn’t care, of course.	Cha robh dragh aige, gu dearbh.
For the kids, it's a fun conversation with an understanding adult.	Dha na clann, is e còmhradh spòrsail a th’ ann le inbheach tuigseach.
One has to be a leader.	Feumaidh fear a bhith na cheannard.
She told me to keep going until he came.	Dh’ iarr i orm cumail air gus an tigeadh e.
Everyone needs help.	Feumaidh a h-uile duine cuideachadh.
It is unknown at this time what causes this effect.	Chan eil fios fhathast ciamar a tha a’ bhuaidh seo air adhbhrachadh.
I am proud of this level.	Tha mi moiteil às an ìre seo.
She would lose her power.	Chailleadh i a cumhachd.
My job, my friends, was the sea.	Bha an obair agam, mo charaidean, a’ mhuir.
You have to trust the audience.	Feumaidh tu earbsa a bhith aig an luchd-èisteachd.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, chunnaic e an sgrìobhadh air a’ bhalla, mar sin a bhruidhinn.
Now all we need to do is confirm.	A-nis chan fheum sinn ach dearbhadh.
But we will not be here for the wedding.	Ach cha bhi sinn an seo airson na bainnse.
No significant side effects were noted.	Cha deach frith-bhuaidhean cudromach sam bith a thoirt fa-near.
What is important here is the order in which the changes are made.	Is e an rud a tha cudromach an seo an òrdugh anns a bheil na h-atharrachaidhean air an dèanamh.
Maybe it's better.	Is dòcha gu bheil e nas fheàrr.
I think we won thanks to our defense, in both games.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do bhuannaich sinn le taing don dìon againn, anns an dà gheama.
As you feel more comfortable, you can increase the speed.	Mar a bhios tu a 'faireachdainn nas cofhurtail, faodaidh tu an astar àrdachadh.
They were just made of paper.	Bha iad dìreach air an dèanamh de phàipear.
If you have nothing useful to add, do not comment.	Mura h-eil dad feumail agad ri chur ris, na cuir a-steach beachd.
Her mother may be upset because of religious differences.	Is dòcha gu bheil a màthair troimh-chèile air sgàth eadar-dhealachadh creideimh.
I used to study it and cook from it.	Bhithinn ga sgrùdadh agus a’ còcaireachd bhuaithe.
Do what you want with it.	Dèan na tha thu ag iarraidh leis.
Negative control was included in all trials.	Bha smachd àicheil air a ghabhail a-steach anns a h-uile deuchainn.
That could not be true.	Cha b’ urrainn seo a bhith fìor.
That did not happen here.	Cha do thachair sin an seo.
God will not give you more than you can handle.	Cha toir Dia dhut barrachd na as urrainn dhut a làimhseachadh.
I think she did a lot of damage.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil i air tòrr milleadh a dhèanamh.
She didn't want the injury anymore.	Cha robh i ag iarraidh an dochann tuilleadh.
The car turned over.	Thionndaidh an càr thairis.
I need to know if she is right.	Feumaidh fios a bhith agam a bheil i ceart.
We need it.	Feumaidh sinn e.
It would be a beautiful place.	Bhiodh e na àite brèagha.
Anxiety turned into a concern and police were called.	Thionndaidh iomagain gu bhith na dhragh agus chaidh na poileis a ghairm.
You will only get the first film.	Chan fhaigh thu ach a’ chiad film.
They had two children together, a son and a daughter.	Bha dithis chloinne aca còmhla, mac agus nighean.
He is out of the war now.	Tha e a-mach às a’ chogadh a-nis.
Not that it's interesting to you, it's very technical.	Chan e gum bi e inntinneach dhut, tha e gu math teicnigeach.
The experiences surprised him.	Chuir na h-eòlasan iongnadh air.
When we know that, we know what to do.	Nuair a bhios fios againn air sin, bidh fios againn dè a nì sinn.
But the former can be a condition for the latter.	Ach faodaidh a’ chiad fhear a bhith na chumha airson an dàrna fear.
He said he met and enjoyed your family.	Thuirt e gun do choinnich e ri do theaghlach agus gun do chòrd e riutha.
On video, of course.	Air bhidio, gu dearbh.
The trip was a test.	Bha an turas na dheuchainn.
I will, however, list them here.	Bidh mi, ge-tà, gan liostadh an seo.
It's not just my voice.	Chan e dìreach an guth sin a bhios agamsa.
There was something real here, something powerful.	Bha rudeigin fìor an seo, rudeigin cumhachdach.
I am a customer for life.	Tha mi nam neach-ceannach airson beatha.
There is talk of energy balance.	Thathas a’ bruidhinn air cothromachadh lùtha.
He was at peace.	Bha sìth aige.
You can only see the good in nature.	Chan fhaic thu ach am math ann an nàdar.
Don't worry, mother.	Na cuir dragh ort, a mhàthair.
He knew it was early, but he could not wait any longer.	Bha fios aige gu robh e tràth, ach cha b’ urrainn dha feitheamh na b’ fhaide.
So far, useless.	Gu ruige seo, gun fheum.
What happens when you do that is that they set the rules.	Is e an rud a thachras nuair a nì thu sin gu bheil iad a’ suidheachadh nan riaghailtean.
We need to prepare for the next one now.	Feumaidh sinn ullachadh airson an ath fhear a-nis.
That would give them the upper hand.	Bheireadh sin an gnothach dhaibh.
Instead, each team may have a mixed strategy for each game.	An àite sin, is dòcha gum bi ro-innleachd mheasgaichte aig gach sgioba airson gach geama.
It was so sad.	Bha e cho duilich.
There is an argument.	Tha argamaid ann.
I know that because you are scared.	Tha fios agam air sin oir tha an t-eagal ort.
The wind picked up, and the snow began to fall.	Thog a' ghaoth, agus thòisich an sneachd air tuiteam.
And there are others.	Agus tha feadhainn eile ann.
The forest itself was so heavy.	Bha a’ choille fhèin cho trom.
That's what happened to me.	Sin mar a thachair dhomh.
Words can give life.	Faodaidh faclan beatha a thoirt seachad.
You might be feeling a bit out of place this season.	Is dòcha gu bheil rudeigin a’ faireachdainn dheth dhut an t-seusan seo.
I did not listen to him.	Cha do dh'èist mi ris.
Many of them do.	Bidh mòran dhiubh ga dhèanamh.
It's sad sometimes.	Tha e brònach uaireannan.
She's sorry for that.	Tha i duilich airson sin.
This window of opportunity is almost closed, however.	Tha an uinneag chothroman seo cha mhòr dùinte, ge-tà.
Weapons create the opposite effect.	Bidh armachd a 'cruthachadh a' bhuaidh eile.
For which you paid a lot of money.	Air son an do phàigh thu tòrr airgid.
She was not there.	Cha robh i ann.
I can't even let you go home again.	Chan urrainn dhomh eadhon leigeil leat a dhol dhachaigh a-rithist.
Well, of course that made sense.	Uill, gu dearbh bha sin a’ dèanamh ciall.
Thank you for your statement.	Tapadh leibh airson an aithris agad.
There are far more female patients than men, as would be expected.	Tha mòran a bharrachd euslaintich boireann na fir, mar a bhiodh dùil.
They were not strong, but they were there.	Cha robh iad làidir, ach bha iad ann.
Read the press release.	Leugh am brath-naidheachd.
Parts of your memory shut down.	Bidh pàirtean de do chuimhne a 'dùnadh sìos.
He would run away, but only for a little over a year.	Dheanadh e teicheadh, ach a mhain beagan is bliadhna.
It's not about moving the head, it's still smooth.	Chan e gluasad a’ chinn a th’ ann, tha sin fhathast rèidh.
It worked out well.	Dh’obraich e gu math.
This will happen.	Bidh seo a’ tachairt.
Give me your hand.	Thoir dhomh do làmh.
My house is not very suitable for animals.	Chan eil an taigh agam air leth freagarrach airson beathaichean.
She began to turn to him, but he held her in his place.	Thòisich i air tionndadh thuige, ach chùm esan na àite i.
I thought we could keep the boy.	Bha mi a’ smaoineachadh gum faodadh sinn am balach a chumail.
The sky is clear.	Tha an speur soilleir.
Her slender face was simple but friendly.	Bha a h-aodann caol sìmplidh ach càirdeil.
And it was awesome enough to sign my book.	Agus bha e uamhasach gu leòr airson an leabhar agam a shoidhnigeadh.
They believe you can write and they believe you can run programs.	Tha iad a’ creidsinn gun urrainn dhut sgrìobhadh agus tha iad a’ creidsinn gun urrainn dhut prògraman a ruith.
It will never take you up.	Cha toir e suas thu a-riamh.
Is this what happens.	An e seo a thachras.
And of course he was not young.	Agus gu dearbh cha robh e òg.
But it was good.	Ach bha e math.
There is no reason to change.	Chan eil adhbhar ann airson atharrachadh.
Panic requires immediate medical attention and can worsen very quickly.	Feumaidh clisgeadh làimhseachadh meidigeach sa bhad agus faodaidh e fàs nas miosa gu math luath.
The rest plan to spend money.	Tha an còrr an dùil airgead a chosg.
Price and shot between the eyes.	Price agus loisg e eadar na sùilean.
It does it well.	Tha e ga dhèanamh math.
This took me a while to find out.	Thug seo beagan ùine dhomh faighinn a-mach.
Both were successful.	Bha an dithis soirbheachail.
Much bigger than we really are.	Gu math nas motha na tha sinn dha-rìribh.
Her teacher saw what she needed and prepared for it.	Chunnaic an tidsear aice na bha a dhìth oirre agus rinn i ullachadh air a shon.
Getting the key was no problem.	Cha robh e na dhuilgheadas an iuchair fhaighinn.
There was something strange and square inside.	Bha rudeigin neònach agus ceàrnagach a-staigh.
We do not accept this.	Chan eil sinn a’ gabhail ri seo.
And our people.	Agus na daoine againn.
It would be like a baby trying to date an older woman.	Bhiodh e coltach ri leanabh a’ feuchainn ri ceann-latha a thoirt do bhoireannach nas sine.
Been so busy around here with company.	Air a bhith cho trang mun cuairt an seo le companaidh.
The best one out there.	Am fear as fheàrr a-muigh an sin.
Not with his hands and not with a rock.	Chan ann le a làmhan agus chan ann le creag.
We need to do something in our lives.	Feumaidh sinn rudeigin a dhèanamh nar beatha.
He didn't even know what to say back to her.	Cha robh fios aige eadhon dè a chanadh e air ais rithe.
But this would have happened anyway.	Ach bhiodh seo air tachairt co-dhiù.
I can't say exactly when.	Chan urrainn dhomh a ràdh dìreach cuin.
They had a very small dog range.	Bha raon coin glè bheag aca.
For a year he worked without pay.	Airson bliadhna bhiodh e ag obair gun phàigheadh.
Her eyes filled with anxiety.	Lìon a sùilean le dragh.
Again, overall the situation is very good.	A-rithist, san fharsaingeachd tha an suidheachadh fìor mhath.
Here, a high risk area remains a high risk area.	An seo, tha raon de chunnart àrd fhathast na raon de chunnart àrd.
But we choose not to use our energy.	Ach tha sinn a’ roghnachadh gun a bhith a’ cleachdadh ar neart.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig a-steach agus fuirich greis.
The other men helped me to my feet.	Chuidich na fir eile mi gu mo chasan.
We don't get off this rock.	Chan eil sinn a 'faighinn far na creige seo.
She died from her injuries.	Chaochail i bho a leòn.
That is clearly not the case at bar.	Tha e soilleir nach e sin an suidheachadh anns a’ chùis aig bàr.
Images represent two independent experiments.	Tha dealbhan a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
Of course I don't know what's going on.	Gu dearbh chan eil fios agam dè a tha dol.
It's a lot of hard work.	Is e tòrr obair chruaidh a th’ ann.
I tried for a whole week, and ended up making no progress.	Dh'fheuch mi airson seachdain slàn, agus chrìochnaich mi a 'dèanamh adhartas sam bith.
We will cover this in the next section.	Còmhdaichidh sinn seo san ath earrann.
She had to stay in the house.	Dh’fheumadh i fuireach san taigh.
And that quickly.	Agus sin gu luath.
You should have tried the fish, excellent.	Bu chòir dhut a bhith air an iasg fheuchainn, sàr-mhath.
I am not broken.	Chan eil mi briste.
If you are in poor health.	Ma tha droch shlàinte ort.
She felt the others turn to her.	Dh'fhairich i an fheadhainn eile a' tionndadh thuice.
It’s a different experience for each game.	Tha e na eòlas eadar-dhealaichte airson gach geama.
It is true that everything happens for a reason.	Tha e fìor gu bheil a h-uile càil a 'tachairt airson adhbhar.
Your party has your back.	Tha do dhruim aig do phàrtaidh.
This has benefits.	Tha buannachdan aig seo.
This mixture was not previously available in the literature.	Cha robh am measgachadh seo ri fhaighinn roimhe seo anns an litreachas.
You love it when people touch you.	Is toil leat e nuair a bhios daoine a’ suathadh riut.
We used black.	Chleachd sinn dubh.
It was a great opening weekend.	B’ e deireadh-seachdain fosglaidh math a bh’ ann.
That's okay if you allow that and you know you do.	Tha sin ceart gu leòr ma cheadaicheas tu sin agus ma tha fios agad gu bheil thu a’ dèanamh sin.
I know there's nothing, but still.	Tha fios agam nach eil dad ann, ach fhathast.
People are just beginning to understand the power of television.	Cha robh daoine ach a’ tòiseachadh a’ tuigsinn cumhachd telebhisean.
His chest is strong and deep.	Tha a bhroilleach làidir agus domhainn.
To their part.	Gus an cuid.
Plus, she knew.	A bharrachd air an sin, bha fios aice.
I can be anything.	Is urrainn dhomh a bhith rud sam bith.
I help sometimes.	Bidh mi a’ cuideachadh uaireannan.
Come close and smell my clothes.	Thig faisg agus fàileadh m’ aodach.
Different letters above one-part bars show significant differences.	Tha diofar litrichean os cionn bhàraichean aon phàirt a’ nochdadh eadar-dhealachaidhean mòra.
After a few minutes, he woke up.	Às deidh beagan mhionaidean, dh’ èirich e.
He was ill, but he did not show it.	Bha e tinn, ach cha do sheall e sin.
I really want it.	Tha mi gu mòr ga iarraidh.
You need a great story.	Feumaidh tu sgeulachd mhòr.
Anyway, not tonight no.	Co-dhiù, chan ann a-nochd chan eil.
Until this afternoon.	Gus am feasgar seo.
Good man.	Fear math.
When it's working properly, you can hardly notice it.	Nuair a tha e ag obair ceart, is gann gun mothaich thu e.
White and his work.	White agus an obair aige.
I could not sell your clothes.	Cha b’ urrainn dhomh d’ aodach a reic.
If you're on social media, you're in marketing.	Ma tha thu air na meadhanan sòisealta, tha thu ann am margaidheachd.
It was too good for that.	Bha e ro mhath airson sin.
All the while the game is running.	A h-uile fhad 's a tha an geama a' ruith.
Costs increased as the level of risk increased.	Mheudaich cosgaisean mar a chaidh ìre cunnairt àrdachadh.
I find myself in a church.	Tha mi gam lorg fhèin ann an eaglais.
These people are like us.	Tha na daoine seo coltach rinn.
Of course I don’t have much time to study them.	Gu dearbh chan eil mòran ùine agam airson sgrùdadh a dhèanamh orra.
And on your stand, you stood.	Agus air do sheasamh, sheas thu.
For he that is not against us is on our part.	Oir an tì nach eil nar n‑aghaidh, tha e leinn.
Not my business.	Chan e mo ghnothach.
No problem right now.	Gun duilgheadas an-dràsta.
Today would be different.	Bhiodh an latha an-diugh eadar-dhealaichte.
Here is his team.	Seo an sgioba aige.
None of the men spoke.	Cha do bhruidhinn gin de na fir.
Just the opposite has happened.	Is e dìreach a chaochladh a thachair.
Stay open, stay friendly.	Fuirich fosgailte, fuirich càirdeil.
A good friend of mine has this problem.	Tha an duilgheadas seo aig deagh charaid dhomh.
And he will need a lot of it.	Agus bidh feum aige air tòrr dheth.
The last one was lost.	Chaill an tè mu dheireadh.
Your plants grow strong and tall.	Bidh do lusan a 'fàs làidir agus àrd.
At other times it is not.	Aig amannan eile chan eil.
I want to know how to make them work.	Bu mhath leam faighinn a-mach ciamar a bheir mi orra obrachadh.
It was at this time that he began to remember.	Is ann aig an àm seo a thòisich e air cuimhneachadh.
This is not the way it should be.	Chan e seo an dòigh a bu chòir a bhith.
To return something, please send us an email telling us why.	Airson rud a thilleadh, feuch nach cuir thu post-d a dh’ innse dhuinn carson.
Back to their home countries.	Air ais gu na dùthchannan dachaigheil aca.
If they don't eat enough food.	Mura ith iad biadh gu leòr.
I can't for the life of me understand something.	Chan urrainn dhomh airson mo bheatha rudeigin a thuigsinn.
I'm getting closer.	Tha mi a’ dol nas fhaisge.
I have used the method below so far.	Chleachd mi an dòigh gu h-ìosal gu ruige seo.
How much she needed them.	Dè cho mòr 'sa bha feum aice orra.
I can talk to him about my problems.	Is urrainn dhomh bruidhinn ris mu na duilgheadasan agam.
It's a busy place, great to miss.	Is e àite trang a th’ ann, math airson a dhol air chall.
He did not like it.	Cha robh toil aige.
He should have let me in.	Bha còir aige mo leigeadh a-steach.
Lose again today.	Call a-rithist an-diugh.
We do not know how long we will have to live.	Chan eil fios againn dè cho fada ‘s a dh’ fheumas sinn a bhith beò.
She took a deep breath and went inside.	Ghabh i anail domhainn agus chaidh i a-steach.
So, let’s consider this issue in more detail.	Mar sin, leig dhuinn beachdachadh air a 'chùis seo ann am barrachd mionaideachd.
The final part of it had taken less than thirty seconds.	Bha am pàirt mu dheireadh dheth air nas lugha na trithead diogan a ghabhail.
The King said it was true.	Thuirt an Rìgh gu robh e fìor.
There must be a safe place for them there.	Feumaidh gu bheil àite sàbhailte ann dhaibh an sin.
She looked at the other woman.	Thug i sùil air a’ bhoireannach eile.
The extra speed is needed to keep me higher on the water.	Tha feum air an astar a bharrachd gus mo chumail nas àirde air an uisge.
The proof is in the numbers.	Tha an dearbhadh anns na h-àireamhan.
Bar issued.	Bàr air a chuir a-mach.
He would not believe that.	Cha chreideadh e sin.
I could not be ten.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith deich.
It's the future, you know.	Is e an àm ri teachd a th’ ann, tha thu ceart.
I want you to do this for me.	Tha mi airson gun dèan thu seo dhòmhsa.
But that is just my point.	Ach is e sin dìreach mo phuing.
It's happening in my mind.	Tha e a’ tachairt nam inntinn.
We may have seen it for five minutes or so.	Is dòcha gu robh sinn air fhaicinn còig mionaidean no nas fhaide.
God knew she knew.	Bha fios aig Dia gu robh fios aice.
I broke my teeth.	Bhris mi fiaclan.
However, there is no need to stop if his path is clear.	Ach, chan eil feum air stad ma tha an t-slighe aige soilleir.
The general looked off for a few minutes.	Sheall an coitcheann dheth airson beagan mhionaidean.
I wanted to go to her so badly that she hurt.	Bha mi airson a dhol thuice cho dona 's gun do ghoirtich i.
I can take my time and work.	Is urrainn dhomh m’ ùine agus m’ obair a ghabhail.
I will do anything.	nì mi rud sam bith.
It was a way to get around without getting up.	Bha e na dhòigh air faighinn timcheall gun a bhith ag èirigh.
It's more emotional.	Tha e nas motha de fhaireachdainn.
A mind that changes itself.	Inntinn a tha ga atharrachadh fhèin.
The police will come.	Thig na poileis.
You can see it.	Chì thu e.
Both parents are long dead.	Tha an dà phàrant marbh o chionn fhada.
We were back home in just over two hours.	Bha sinn air ais dhachaigh ann am beagan is dà uair a thìde.
That's what they did.	Sin a rinn iad.
Just keep going.	Dìreach lean ort a’ leigeil às.
They will know they were in a game, though.	Bidh fios aca gun robh iad ann an geam, ge-tà.
The best information.	Am fiosrachadh as fheàrr.
When we do something, it can be a play or a show.	Nuair a nì sinn rudeigin, faodaidh e a bhith na dhealbh-chluich no na thaisbeanadh.
It scared me.	Chuir e an t-eagal orm.
No action or project is too good.	Chan eil gnìomh no pròiseact ro mhath.
Come to me and let us forget about the world.	Thig thugam agus leig dhuinn dìochuimhneachadh mun t-saoghal.
Did you.	Na rinn thu.
She made me say it several times.	Thug i orm a ràdh grunn thursan.
He looked up after dinner looking for sugar for his coffee.	Sheall e suas às deidh na dinneir a’ coimhead airson siùcar airson a chofaidh.
He was just a young boy.	Cha robh ann ach balach òg.
I accept that you have every right to believe that.	Tha mi a’ gabhail ris gu bheil a h-uile còir agad sin a chreidsinn.
I just got here.	Tha mi dìreach air faighinn an seo.
The staff are very friendly though.	Tha an luchd-obrach gu math càirdeil ge-tà.
It provides various benefits to users.	Tha e a 'toirt seachad diofar bhuannachdan do luchd-cleachdaidh.
This was not fair.	Cha robh seo cothromach.
We are bigger than that.	Tha sinn nas motha na sin.
They knew where they were.	Bha fios aca càit an robh iad.
That's because the story is not yet finished inside them.	Tha sin air sgàth 's nach eil an sgeulachd deiseil fhathast nam broinn.
Soon everything would be fine in the world.	Ann an ùine ghoirid bhiodh a h-uile dad ceart san t-saoghal.
In addition, it has been applied to motion pictures.	A bharrachd air an sin, chaidh a chuir an sàs ann an dealbhan gluasad.
For you, the first one will work.	Air do shon, obraichidh a 'chiad fhear.
The reviews were all sad and more.	B 'e a h-uile dad a bha na lèirmheasan brònach agus barrachd.
And some small studies just happen to find bigger results.	Agus bidh cuid de sgrùdaidhean beaga dìreach a’ tachairt gus toraidhean nas motha a lorg.
I opened her mind.	Dh’fhosgail mi a h-inntinn.
She looked down at the body beside her legs, and smiled.	Sheall i sìos air a 'chorp ri taobh a casan, agus rinn i gàire.
It really happened.	Thachair e dha-rìribh.
There is no trade.	Chan eil malairt ann.
We made sure they had food to eat and drink.	Rinn sinn cinnteach gun robh biadh aca ri ithe agus ri òl.
It says for girls.	Tha e ag ràdh airson nigheanan.
Maybe they were right, maybe they weren't.	Is dòcha gu robh iad ceart, is dòcha nach robh.
Ten years or more.	Deich bliadhna no barrachd.
Depending on the time of year.	A rèir an àm den bhliadhna.
Get everyone to eat a big meal and get some good sleep.	Thoir air a h-uile duine biadh mòr ithe agus cadal math fhaighinn.
However, for the most part the solution has a number of common features.	Ach, sa mhòr-chuid tha grunn fheartan cumanta aig an fhuasgladh.
Release the information immediately.	Thoir a-mach am fiosrachadh sa bhad.
List-based steps.	Ceumannan stèidhichte air liosta.
Map it in your mind.	Mapa e nad inntinn.
Completed on time.	Crìochnaichte ann an àm.
Remember who your real friends are.	Cuimhnich cò na fìor charaidean a th’ agad.
But her eyes were the worst.	Ach b’ e a sùilean an rud a bu mhiosa buileach.
Lots of people.	Tòrr dhaoine.
Especially that one.	Gu sònraichte an tè sin.
His mother told him to wait for him.	Thuirt a mhàthair ris feitheamh ris.
I could do them fast now.	B’ urrainn dhomh an dèanamh gu math luath a-nis.
However, we can control some of them.	Ach, is urrainn dhuinn smachd a chumail air cuid dhiubh.
Cold today with very little wind and clear skies.	Fuar an-diugh ach glè bheag de ghaoth agus speur soilleir.
I do not understand the issue here.	Chan eil mi a’ tuigsinn dè a’ chùis a th’ ann an seo.
Weapons of a.	Innealan-cogaidh a.
There had been a promise, and the promise was broken.	Bha gealladh air a bhith ann, agus chaidh an gealladh a bhriseadh.
So it's about taking care of personal things.	Mar sin tha e a’ toirt aire do rudan pearsanta.
I love writing about anything and pretty much anyone.	Is toil leam a bhith a’ sgrìobhadh mu dheidhinn rud sam bith agus gu ìre mhòr do dhuine sam bith.
After a moment, he realized it was a laugh.	Às deidh mionaid, thuig e gur e gàire a bh’ ann.
So the management did as usual.	Mar sin rinn an riaghladh mar as àbhaist.
They could come through this.	Dh’ fhaodadh iad tighinn tro seo.
Normal human skin.	Craiceann àbhaisteach daonna.
That is not a perfect result.	Chan e toradh foirfe a tha sin.
We suggested that he might want to wave it down a bit.	Mhol sinn gur dòcha gum biodh e airson a thònndadh sìos beagan.
To suggest that they go somewhere more private.	Airson e a bhith a’ moladh gun tèid iad an àiteigin nas prìobhaideach.
There are a couple of problems with them.	Tha duilgheadas no dhà ann leotha.
With this we cannot agree.	Le seo chan urrainn dhuinn aontachadh.
I can still help the poor in other ways.	Is urrainn dhomh fhathast daoine bochda a chuideachadh ann an dòighean eile.
And many others, too.	Agus mòran dhaoine eile, cuideachd.
I have just lost this battle.	Tha mi dìreach air am blàr seo a chall.
I can't say enough wonderful things about the teachers.	Chan urrainn dhomh gu leòr rudan mìorbhaileach a ràdh mu na tidsearan.
I said no.	Thuirt mi nach e.
She has grown in the two weeks since he saw her.	Tha i air fàs anns an dà sheachdain bhon a chunnaic e i.
She kept going, as if she had not been seen.	Chùm i a’ dol, mar nach robh i air fhaicinn.
He is in hospital for a week.	Tha e san ospadal airson seachdain.
Maybe you are right, he said.	Is dòcha gu bheil thu ceart, thuirt e.
Her message to them was too important.	Bha an teachdaireachd aice dhaibh ro chudromach.
And look again.	Agus choimhead a-rithist.
I am a bad influence.	Tha mi nam dhroch bhuaidh.
But, instead, government has a different role.	Ach, an àite sin, tha àite eadar-dhealaichte aig an riaghaltas.
Unfortunately this did not help me.	Gu mì-fhortanach cha do chuidich seo mi.
It may also be yours.	Is dòcha gur ann leatsa a tha e cuideachd.
We will divide our forces.	Roinnidh sinn ar feachdan.
This is the fun part.	B’ e seo am pàirt spòrsail.
Bring your camera.	Thoir leat do chamara.
But let us not forget.	Ach na dìochuimhnich sinn.
We put our trust in those people.	Chuir sinn ar n-earbsa anns na daoine sin.
Just into the heart of the court itself.	Dìreach a-steach do chridhe na cùirte fhèin.
No one is exactly like you to me.	Chan eil duine dìreach mar a tha thu dhòmhsa.
My words to her were advice.	Cha robh anns na faclan agam rithe ach comhairle.
I just draw a line on some things.	Bidh mi dìreach a’ tarraing loidhne air cuid de rudan.
It doesn't even have to be a thing.	Chan fheum e eadhon a bhith na rud.
This is a military activity.	Is e gnìomhachd armachd a tha seo.
This would kill the project.	Bhiodh seo a’ marbhadh a’ phròiseict.
Because of.	Air sgàth.
You cannot select only the first one you see.	Chan urrainn dhut dìreach a’ chiad fhear a chì thu a thaghadh.
He said it meant a lot to him.	Thuirt e gu robh e a’ ciallachadh tòrr dha.
Things stop me.	Bidh cùisean a’ stad leam.
But they only worked on flat ground.	Ach cha robh iad ag obair ach air talamh còmhnard.
Trade information for information.	Malairt fiosrachaidh airson fiosrachadh.
If he ever walked on the streets, he would kill again.	Nan coisicheadh ​​e a-riamh air na sràidean, bhiodh e a 'marbhadh a-rithist.
Keep trying these advanced playing techniques.	Cùm a’ feuchainn ris na dòighean cluiche adhartach sin.
I am currently using it with a large messenger.	Tha mi ga chleachdadh an-dràsta le teachdaiche mòr.
You signed it.	Chuir thu ainm ris.
It must have been drugs.	Feumaidh gur e na drogaichean a bh’ ann.
I didn't see what she was doing until she slowly picked them up.	Chan fhaca mi dè bha i a’ dèanamh gus an do thog i gu slaodach iad.
You've had a bit of an accident.	Tha beagan tubaist air a bhith agad.
I spoke to his mother.	Bhruidhinn mi ri a mhàthair.
It filled you.	Lìon e thu.
In a boat.	Ann am bàta.
But that was history.	Ach b’ e sin eachdraidh.
We never saw the women again.	Chan fhaca sinn na boireannaich tuilleadh.
And what has been removed is very difficult to recover.	Agus tha na tha air a thoirt air falbh gu math duilich fhaighinn air ais.
However, this is not the case here.	Ach, chan eil seo fìor an seo.
It looks very clean.	Tha e a’ coimhead glè ghlan.
I could call her.	B’ urrainn dhomh a gairm.
It is in great shape.	Tha e ann an cumadh mòr.
I knew that was not what she wanted.	Bha fios agam nach e sin a bha i ag iarraidh.
Nothing set.	Chan eil dad air a shuidheachadh.
He made his way forward carefully.	Rinn e a shlighe air adhart gu faiceallach.
Latha de.	Latha de.
So you only have to use it once to get a unique id.	Mar sin feumaidh tu a chleachdadh dìreach aon turas gus id gun samhail fhaighinn.
Just saying nothing.	Dìreach ag ràdh dad.
He performed the experiments, and analyzed the data.	Rinn e na deuchainnean, agus rinn iad mion-sgrùdadh air an dàta.
In this case, move over to the left side of the body.	Anns a 'chùis seo, gluais thairis air taobh clì a' chuirp.
It was so wild and weird as well as sweet.	Bha e cho fiadhaich agus neònach cho math ri milis.
She just wanted to end her days there.	Cha bu mhiann leatha ach a làithean a thoirt gu crìch an sin.
And we're going to call, we're going to talk to them.	Agus tha sinn gu bhith a’ gairm, bidh sinn a’ bruidhinn riutha.
Or they tried it and made sure it failed.	No dh'fheuch iad e agus rinn iad cinnteach gun do dh'fhàillig e.
His part was fundamentally physical.	Bha a phàirt ann gu bunaiteach corporra.
They make you want things so they can get your money.	Bidh iad gad dhèanamh ag iarraidh rudan gus am faigh iad d’ airgead.
We wait and see.	Tha sinn a 'feitheamh agus a' faicinn.
And that's good.	Agus tha sin math.
Here are some pictures from our time.	Seo cuid de na dealbhan bhon ùine a chuir sinn seachad.
Please contact the camp office for more information.	Feuch an cuir thu fios gu oifis a’ champa airson tuilleadh fiosrachaidh.
He held up both hands.	Chùm e suas an dà làimh.
A man in whom he could trust later.	Duine anns am faodadh e earbsa a thighinn air ais nas fhaide air adhart.
Certainly not you!	Gu cinnteach chan eil thu a’ smaoineachadh!.
Some say it's the best time of my life.	Tha cuid ag ràdh gur e seo an àm as fheàrr nam beatha.
The answers have a specific order.	Tha òrdugh sònraichte aig na freagairtean.
But it does not affect the rule.	Ach chan eil e a 'toirt buaidh air an riaghailt.
All good to me.	A h-uile math leam.
This was all to be expected.	Bha seo uile ri bhith an dùil.
That was not true.	Cha robh sin fìor.
It could be anything or anyone, and it could be after me.	Dh’ fhaodadh e a bhith mar rud sam bith no duine sam bith, agus dh’ fhaodadh e a bhith às mo dhèidh.
Many people do not have time.	Chan eil ùine aig mòran dhaoine.
You've got it now.	Tha e air a bhith agad a-nis.
I had big plans back then.	Bha planaichean mòra agam air ais an uairsin.
That went very quickly.	Chaidh sin gu math luath.
And not an empty one.	Agus chan e fear falamh.
Unfortunately, this is not really the case.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo fìor dha-rìribh.
Be proud of who you are.	Bi moiteil às cò thu.
I asked, what's going wrong.	Dh'fhaighnich mi, dè tha dol ceàrr.
I wouldn't say that to anyone.	Cha chanainn sin ri duine sam bith.
He had a wife.	Bha bean aige.
It will be too.	Bidh e cuideachd.
She needs to get back to her apartment and change.	Feumaidh i faighinn air ais don fhlat aice agus atharrachadh.
And it really surprised us.	Agus chuir e iongnadh mòr oirnn.
Everyone, every room in your house, every corner of your garden.	A h-uile duine, a h-uile seòmar nad thaigh, a h-uile ceàrnaidh den ghàrradh agad.
I talked to people.	Bhruidhinn mi ri daoine.
People are afraid of themselves.	Tha eagal air daoine romhpa fhèin.
Culture of fear.	Cultar eagal.
Enjoy the beautiful weather.	Faigh tlachd às an aimsir bhrèagha.
He had done that before.	Bha e air sin a dhèanamh roimhe.
Murder investigation.	Rannsachadh muirt.
It’s not good to be like that guy.	Chan eil e math a bhith mar an duine sin.
There is no real power.	Chan eil fìor chumhachd ann.
He has to think that he could have gotten more out of the open market.	Feumaidh e smaoineachadh gum faodadh e a bhith air barrachd fhaighinn air a’ mhargaidh fhosgailte.
We just want to spread the word.	Tha sinn dìreach airson am facal a sgaoileadh.
I totally support her then.	Bidh mi a’ taobhadh rithe gu tur anns an àm sin.
But it's better than nothing.	Ach tha e nas fheàrr na dad.
The extra ability was the last one added.	B’ e an comas a bharrachd an tè mu dheireadh a chaidh a chur ris.
By using this site, you agree to this use.	Le bhith a’ cleachdadh na làraich seo, tha thu ag aontachadh ris a’ chleachdadh seo.
And it was too late then.	Agus bha e ro fhadalach an uairsin.
Sometimes it works well, some don't.	Bidh e ag obair gu math uaireannan, cuid eile nach eil.
I just did not see so much passion there.	Chan fhaca mi dìreach an uiread de dhìoghras an sin.
And if you do not understand what it does, that's your problem.	Agus mura h-eil thu a 'tuigsinn dè a bhios e a' dèanamh, sin an duilgheadas agad.
The system is based on confidence.	Tha an siostam stèidhichte air misneachd.
Look the other way.	Seall an rathad eile.
Hope you found that one.	An dòchas gun d’ fhuair thu am fear sin.
Your story brought tears to my eyes.	Thug do sgeul deòir gu mo shùilean.
I had never heard of any of them.	Cha robh mi a-riamh air cluinntinn mu aon dhiubh.
All that was left was the light of your mind.	Cha robh e a’ feitheamh ach solas d’ aire.
They were both lying in soft silence.	Bha iad le chèile nan laighe ann an sàmhchair bog.
Getting them to go.	A 'toirt orra falbh.
I can't wait to use it.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus a chleachdadh.
She wouldn't even look at him.	Cha bhiodh i fiù 's a' coimhead air.
I run for coffee.	Bidh mi a’ ruith air cofaidh.
I'm not smart enough.	Chan eil mi glic gu leòr.
I don't think it has happened in the last few days.	Cha chreid mi gu bheil e air tachairt anns na beagan làithean a dh’ fhalbh.
A woman passed by and laid her eyes on us.	Chaidh boireannach seachad agus chuir i a sùilean oirnn.
I knew where everything was, it was crazy.	Bha fios agam far an robh a h-uile càil, bha e craicte.
It was a wonderful stay.	B’ e fuireach mìorbhaileach a bh’ ann.
Critical Theory Vs.	Teòiridh èiginneach vs.
By logic, though, it's just the opposite.	Le loidsig, ge-tà, tha e dìreach an taobh eile.
As a result, the church is sick.	Mar thoradh air an sin, tha an eaglais tinn.
So it is immediately.	Mar sin tha sa bhad.
But I'm not quite sure how to do it.	Ach chan eil mi buileach cinnteach ciamar a nì mi e.
In most cases that is true.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean tha sin fìor.
Free speech has limits.	Tha crìochan aig cainnt an-asgaidh.
Please contact the hotel for details.	Feuch an cuir thu fios chun taigh-òsta airson mion-fhiosrachadh.
The staff were both friendly and helpful.	Bha an luchd-obrach an dà chuid càirdeil agus cuideachail.
It seemed to go on and on.	Bha e coltach gun deach e air adhart agus air adhart.
Of course they have a processing problem.	Gu dearbh tha duilgheadas giollachd aca.
The men were killed or killed in other ways.	Chaidh na fir a mharbhadh no a mharbhadh ann an dòighean eile.
We should cut through these trees.	Bu chòir dhuinn gearradh tro na craobhan sin.
I can't wait to run tonight.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus ruith a-nochd.
We finally got together and had some fun tonight.	Thàinig sinn còmhla mu dheireadh agus bha spòrs againn a-nochd.
Not that you can't find them in history.	Chan e sin nach urrainn dhut an lorg ann an eachdraidh.
She can't just take your home with you.	Chan urrainn dhi dìreach do dhachaigh a thoirt leat.
Use other things on your own.	Cleachd rudan eile leat fhèin.
Includes accommodation at home.	A’ toirt a-steach àite fuirich aig an taigh.
Or don't.	No na dèan.
It only lasts one season.	Cha mhair e ach an aon ràithe.
We have to meet.	Feumaidh sinn coinneachadh.
This is especially true of young women.	Tha seo gu sònraichte fìor mu bhoireannaich òga.
Let's see what you have.	Feuch sinn na th' agad.
But we can still grow up.	Ach faodaidh sinn fhathast fàs suas.
Because we just got through it.	Leis gu bheil sinn dìreach air faighinn tro bhith a’ feuchainn sin.
Good agreement with the results can be found in the literature.	Lorgar deagh aonta leis na toraidhean anns an litreachas.
This mixture will be thick.	Bidh am measgachadh seo tiugh.
Then he went into the bathroom and closed the door.	An uairsin chaidh e a-steach don taigh-ionnlaid agus dhùin e an doras.
There is blood everywhere.	Tha fuil anns gach àite.
You know like the future.	Tha fios agad mar àm ri teachd.
You live in a dream world.	Tha thu a’ fuireach ann an saoghal bruadar.
Six feet from the window, probably.	Sia troighean bhon uinneig, is dòcha.
He put up a big fight.	Chuir e suas sabaid mhòr.
Find the problem.	Lorg an duilgheadas.
Let’s examine it.	Leig dhuinn sgrùdadh a dhèanamh air.
Their four children were born before they married.	Rugadh an ceathrar chloinne aca mus do phòs iad.
In fact he never did.	Gu dearbh cha do rinn e a-riamh.
It fired again and again with no effect.	Loisg e a-rithist agus a-rithist gun buaidh sam bith.
The first problem is finding the class somewhere.	Is e a’ chiad dhuilgheadas, an clas a lorg an àiteigin.
This will cost you time and money.	Cosgaidh seo ùine agus airgead dhut.
They don't like you.	Cha toil leotha thu.
In the war.	Anns a' chogadh.
I could have made up an answer.	Dh’ fhaodadh mi a bhith air freagairt a dhèanamh suas.
These characters could be one word, or several words.	Dh’ fhaodadh na caractaran sin aon fhacal, neo iomadach facal a chruthachadh.
How strange that may seem.	Cho neònach mar a tha sin coltach.
That's the reason.	Sin an t-adhbhar.
But it never worked.	Ach cha do dh'obraich e a-riamh.
Then they both take a step back.	An uairsin bidh an dithis aca a’ gabhail ceum air ais.
Avoid global data.	Seachain dàta cruinneil.
For us it was more beautiful.	Dhuinne bha e na bu bhrèagha.
There is something very strange about it.	Tha rudeigin gu math annasach mu dheidhinn.
It was very safe for them to do so.	Bha e gu math sàbhailte dhaibh sin a dhèanamh.
Names are easy to make up.	Tha ainmean furasta a dhèanamh suas.
She gently hit him.	Bhuail i gu socair ris.
You would think so, would not.	Shaoileadh tu sin, nach biodh.
That really makes more sense to me than you might think.	Tha sin dha-rìribh a’ dèanamh barrachd ciall dhòmhsa na dh’ fhaodadh tu smaoineachadh.
So is the internet.	Mar sin tha an eadar-lìon.
You do not know this world.	Chan aithne dhut an saoghal seo.
It feels like a failure on his part.	Tha e a’ faireachdainn sin mar fhàiligeadh air a phàirt.
I felt lost.	Bha mi a’ faireachdainn caillte.
I said come on, man.	thuirt mi thig air adhart, a dhuine.
Maybe he was making a lot of money.	Is dòcha gu robh e a’ faighinn tòrr airgid.
Oh, we had a lot of fun.	O, bha tòrr spòrs againn.
The second picture is from my phone.	Tha an dàrna dealbh bhon fhòn agam.
The people around us start calling for it to close.	Bidh na daoine mun cuairt oirnn a’ tòiseachadh ag iarraidh air dùnadh.
And there are a lot of them.	Agus tha tòrr dhiubh ann.
Nobody knew what might happen.	Cha robh fios aig duine dè dh'fhaodadh tachairt.
Girls enjoyed it.	Chòrd e ri nigheanan.
I have never met your mother.	Cha do choinnich mi a-riamh ri do mhàthair.
Sounds good on paper.	Fuaimean math air pàipear.
Because you did a good job, a good job.	Leis gu bheil thu air a bhith a’ dèanamh obair mhath, obair mhath.
This is a big step.	Is e ceum mòr a tha seo.
We need to get out of here and start moving.	Feumaidh sinn faighinn a-mach às an seo agus gluasad a thòiseachadh.
We have been together for two years.	Tha sinn air a bhith còmhla airson dà bhliadhna.
I said earlier that the better.	Thuirt mi na bu tràithe 's ann as fheàrr.
We will not share it with any third party for any reason.	Cha bhith sinn ga roinn le treas phàrtaidh airson adhbhar sam bith.
This new study may shed some light on why.	Is dòcha gun toir an sgrùdadh ùr seo beagan solas air carson.
Without that money, which we gave, the poor would be lost.	Às aonais an airgid sin, a thug sinne seachad, bhiodh na bochdan air an call.
I love it and I wanted to share the love.	Tha gaol agam air agus bha mi airson an gaol a roinn.
Let's go.	Rachamaid.
Check out the list.	Thoir sùil air an liosta.
During this time he continued his tour of the country.	Lean e air a chuairt timcheall na dùthcha rè na h-ùine seo.
It's very good.	Tha e uamhasach math.
During the battle, it seemed to be everywhere.	Rè a 'bhlàir, bha e coltach gu robh e anns a h-uile àite.
Whenever you learn something useful, you come out first.	Uair sam bith a dh'ionnsaicheas tu rudeigin feumail, thig thu a-mach air thoiseach.
For more information on his work, see the end of this post.	Airson tuilleadh fiosrachaidh mun obair aige, faic deireadh na dreuchd seo.
Light meant nothing to him.	Cha robh solas a’ ciallachadh dad dha.
These products are available free of charge.	Faodar na stuthan sin fhaighinn an-asgaidh.
But to tell the truth, he had no authority, nor power of command.	Ach an fhìrinn innse, cha robh ùghdarras aige, no cumhachd àithne.
I knew her.	Bha mi eòlach oirre.
There was blood on the walls and blood on the floor.	Bha fuil air na ballachan agus fuil air an làr.
Then again, who knows.	An uairsin a-rithist, cò aig a tha fios.
Advantages usually govern the decision.	Mar as trice, bidh buannachdan a 'riaghladh a' cho-dhùnaidh.
The world is the way it is.	Tha an saoghal mar a tha e.
Most of their views have changed.	Dh’atharraich a’ mhòr-chuid de na beachdan aca.
There are still a few hours to go.	Tha beagan uairean a thìde dhen oidhche fhathast ri dhol.
We used to have block parties.	B’ àbhaist pàrtaidhean bloca a bhith againn.
All she wanted was to lie perfectly still, where it was quiet.	Cha robh i ag iarraidh ach laighe gu foirfe fhathast, far an robh e sàmhach.
And we weren't sure it would be appropriate.	Agus cha robh sinn cinnteach gum biodh e iomchaidh.
Only one of them appeared.	Cha do nochd ach aon dhiubh.
I was trying out the camera on my new phone.	Bha mi a’ feuchainn a’ chamara air an fhòn ùr agam.
He’s a good character though.	Tha e na dheagh charactar ge-tà.
The remaining land, however, is so good that a new test is needed.	Tha an talamh a tha air fhàgail, ge-tà, cho math 's gu bheil feum air deuchainn ùr.
We need to keep working and pushing each other.	Feumaidh sinn cumail oirnn ag obair agus a’ putadh a chèile.
It was too late for them to do anything about it.	Bha e ro fhadalach dhaibh dad a dhèanamh mu dheidhinn.
She was glad they finally stopped trying.	Bha i toilichte gun do stad iad a’ feuchainn mu dheireadh.
I win the fourth set and the game.	Bidh mi a’ buannachadh a’ cheathramh seata agus an geama.
He did not yet know the answers.	Cha b’ aithne dha na freagairtean fhathast.
It will be decided on a basis.	Thèid a cho-dhùnadh air bunait.
I have nothing to do with the experience yet.	Chan urrainn dhomh dad a dhèanamh leis an eòlas fhathast.
We follow the path and stay away from the object.	Bidh sinn a 'leantainn na slighe agus a' fuireach air falbh bhon rud.
This is just a normal marriage.	Is e dìreach pòsadh àbhaisteach a tha seo.
This includes programs for students and teachers.	Tha seo a’ gabhail a-steach prògraman airson oileanaich is tidsearan.
The next day the man seemed to be following me everywhere.	An ath latha bha e coltach gu robh an duine gam leantainn anns a h-uile àite.
The blood test.	An deuchainn fala.
Ask her what she wants.	Faighnich dhi dè tha i ag iarraidh.
If this is possible.	Ma tha seo comasach.
I was happy to leave.	Bha mi toilichte falbh.
There was nothing else wrong.	Cha robh dad eile ceàrr.
It is expensive for us because we are poor.	Tha e daor dhuinn oir tha sinn bochd.
So at the end of fifteen seconds you get nothing.	Mar sin aig deireadh còig diogan deug chan eil thu a’ faighinn dad.
But the man was right.	Ach bha an duine ceart.
The children are lucky to have you as their teacher.	Tha a’ chlann fortanach gu bheil thusa mar an tidsear aca.
It is only part of the contract.	Chan eil ann ach pàirt den chùmhnant.
They know exactly what they are doing.	Tha fios aca dè dìreach a tha iad a 'dèanamh.
Not the day after tomorrow.	Chan e an latha às deidh a-màireach.
I can see the boat waiting.	Chì mi am bàta a’ feitheamh.
With a woman only to bring it back.	Le boireannach a-mhàin gus a thoirt air ais.
Things could not have been better.	Cha b’ urrainn cùisean a bhith a’ dol na b’ fheàrr.
The defender was not free to leave.	Cha robh an neach-dìon saor airson falbh.
I can't explain it, but it is.	Chan urrainn dhomh a mhìneachadh, ach tha.
Lots of money when you try to travel cheap.	Tòrr airgid nuair a dh'fheuchas tu ri siubhal saor.
The two spoke as if they knew each other forever.	Bhruidhinn an dithis mar gum biodh iad eòlach air a chèile gu bràth.
That is a lost art.	Is e ealain air chall a tha sin.
Here's what she did.	Seo na rinn i.
They do not need access to anything else.	Chan fheum iad cothrom air rud sam bith eile.
There was no energy.	Cha robh lùth ann.
That night he waited for the master to return.	An oidhche sin dh’fheitheamh e ris a’ mhaighstir tilleadh.
Where is she anyway.	Càit a bheil i co-dhiù.
That looked weird to me because they didn't have a degree either.	Bha sin a’ coimhead neònach dhomh leis nach robh ceum aca nas motha.
Is development decided over the old style wooden bottle?	A bheil leasachadh air a cho-dhùnadh thairis air a’ bhotal fiodha seann stoidhle.
He really enjoys it.	Tha e a’ còrdadh gu math ris.
This was consistent with his other conclusions.	Bha seo co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean eile aige.
I told her she must have beaten for thirty minutes.	Thuirt mi rithe gum feum i a bhith air bualadh air trithead mionaid.
He could not pronounce the words.	Cha b’ urrainn dha na facail a thoirt a-mach.
There is a difference in his effort and that of others'.	Tha eadar-dhealachadh anns an oidhirp aige agus cuid eile'.
She agreed and said that no one who liked you could do that.	Dh’ aontaich i agus thuirt i nach b’ urrainn do dhuine sam bith a bha dèidheil ort sin a dhèanamh.
You do not even have to think about this.	Chan fheum thu eadhon smaoineachadh air seo.
Elsewhere, it looked pretty good.	Rud eile bha e a’ coimhead math gu leòr.
Just look.	Dìreach seall.
It was not an easy decision.	Cha b’ e co-dhùnadh furasta a bh’ ann.
Glad you are ok.	Toilichte gu bheil thu ceart gu leòr.
So that's exactly what she felt.	Mar sin b’ e sin a bha i a’ faireachdainn.
I was very proud of him.	Bha mi uabhasach moiteil às.
You know me.	Tha thu eòlach orm.
Tour times are less than a week.	Tha amannan turais nas lugha na seachdain.
I’m just saying we got into a big argument.	Tha mi dìreach ag ràdh gun deach sinn a-steach do argamaid mhòr.
They may differ from the one shown in the picture above.	Faodaidh iad a bhith eadar-dhealaichte bhon fhear a chithear san dealbh gu h-àrd.
Instead, she let him come for her.	An àite sin, leig i leis tighinn air a son.
There were often three of us and that's just weird.	Gu math tric bha an triùir againn agus tha sin dìreach neònach.
I do not judge.	Chan eil mi a 'breithneachadh.
The wife left the family home with their two children.	Dh’fhàg a’ bhean dachaigh an teaghlaich leis an dithis chloinne aca.
Maybe I'm healthy.	Is dòcha gu bheil mi fallain.
That's what makes our team better.	Is e sin a tha a’ dèanamh ar sgioba nas fheàrr.
You can easily buy goods.	Faodaidh tu bathar a cheannach gu furasta.
She had seven children.	Bha seachdnar chloinne aice.
Your search for peace of mind can stop now.	Faodaidh an rannsachadh agad airson fois inntinn stad a-nis.
And even then she is never so happy.	Agus eadhon an uairsin chan eil i a-riamh cho toilichte.
I got involved.	Chaidh mi an sàs.
One of them is satisfied.	Tha aon dhiubh riaraichte.
We should learn from them on the human side.	Bu chòir dhuinn ionnsachadh bhuapa air taobh an duine.
Start another week at school.	Tòisich seachdain eile san sgoil.
Think for a moment about what you tried to do with them.	Smaoinich mionaid air na dh’ fheuch thu ri dhèanamh leotha.
We were knocked off.	Bha sinn air a bhualadh dheth.
I knew this but I didn't feel it.	Bha fios agam air seo ach cha robh mi a’ faireachdainn.
For us, it was a very difficult time.	Dhuinne b’ e àm gu math duilich a bh’ ann.
He had lost a lot of things, but he refused to lose this.	Bha e air mòran rudan a chall, ach dhiùlt e seo a chall.
These are the situations that experience must meet for effective and in-depth learning.	Is iad sin na suidheachaidhean ris am feum eòlas coinneachadh airson ionnsachadh èifeachdach agus domhainn.
We need to accept less and prove more.	Feumaidh sinn gabhail ris nas lugha agus barrachd a dhearbhadh.
It depends on the context.	Tha e an urra ris a’ cho-theacsa.
No patients were discharged for any reason.	Cha deach euslaintich sam bith a chuir a-mach airson adhbhar sam bith.
The exception was me.	B’ e an eisgeachd mise.
I see she is going to be a good mother.	Chì mi gu bheil i gu bhith na deagh mhàthair.
That is instant access to your home.	Is e sin ruigsinneachd sa bhad don taigh agad.
So what the fuck.	Mar sin dè an fuck.
It's about the players, it's about the team.	Tha e mu dheidhinn na cluicheadairean, tha e mu dheidhinn a’ bhuidheann.
Players will have a chance to go again when they find a match.	Bidh cothrom aig cluicheadairean a dhol a-rithist nuair a lorgas iad geam.
Because of such individuals.	Air sgàth a leithid de dhaoine fa leth.
It's an advantage to be honest, for one thing.	Tha e na bhuannachd a bhith onarach, airson aon rud.
Therefore, it is very difficult to use.	Mar sin, tha e gu math duilich a chleachdadh.
Comments are included.	Tha beachdan air an toirt a-steach.
I am the reason why.	Is mise an adhbhar carson.
But more to the point, it caused a stir.	Ach nas motha chun na h-ìre, dh'adhbhraich e gluasad.
I hope the place doesn't change.	Tha mi an dòchas nach atharraich an t-àite.
Someone somewhere is sad so everyone should be careful.	Tha cuideigin an àiteigin brònach agus mar sin bu chòir a h-uile duine a bhith faiceallach.
I can definitely understand why he loves you.	Is urrainn dhomh gu cinnteach tuigsinn carson a tha gaol aige ort.
Spirit, knowledge of spirit.	Spiorad, eòlas air spiorad.
That she wanted to have a party.	Gun robh i airson pàrtaidh a bhith aice.
Let’s start slow.	Feuch an tòisich sinn slaodach.
But your own are in danger of being taken away.	Ach tha do chuid fhèin ann an cunnart gun tèid an toirt air falbh.
Sometimes we have to step back and see the big picture.	Uaireannan feumaidh sinn ceum air ais agus an dealbh mòr fhaicinn.
She has to tell me what to do.	Feumaidh i innse dhomh dè a nì mi.
Know how to fill in the variables before doing the opposite.	Biodh fios agad mar a lìonas tu na caochladairean mus dèan an taobh eile.
As long as you have the hair, it's a natural color to begin with.	Cho fad ‘s a tha am falt agad is e dath nàdarra a th’ ann an toiseach.
The big changes are coming.	Tha na h-atharrachaidhean mòra a’ tighinn.
I've seen it done.	Tha mi air fhaicinn dèanta.
Such stuff.	Stuthan mar sin.
The app will start, but there is only a black screen.	Tòisichidh an aplacaid, ach chan eil ann ach scrion dubh.
So there is nothing to do.	Mar sin chan eil dad ri dhèanamh.
Suddenly a heavy look appeared on her face.	Gu h-obann nochd sealladh trom air a h-aodann.
People brought their friends with them.	Thug daoine an caraidean leotha.
The impact is likely to be greater among female students.	Is dòcha gu bheil a’ bhuaidh nas motha am measg oileanaich boireann.
She is so young and so loving and.	Tha i cho òg agus cho gràdhach agus.
Finally, she opened the door.	Mu dheireadh, dh’fhosgail i an doras.
Let it stand.	Leig leis seasamh.
She felt she was the most special person.	Bha i a’ faireachdainn gur i i fhèin an duine as sònraichte.
They are trapped.	Tha iad air a ghlacadh.
I think she saw exactly what she said she saw.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faca i dìreach na thuirt i a chunnaic i.
We all knew in the family that he was coming.	Bha fios againn uile san teaghlach gu robh e a’ tighinn.
God has ever done something more powerful than any other act of love.	Rinn Dia rudeigin na bu chumhachdaiche na gnìomh gaoil sam bith eile, a-riamh.
This time it was locked.	An turas seo chaidh a ghlasadh.
Cool slightly for warm serving, or serve at room temperature.	Fuaraich beagan airson frithealadh blàth, no frithealadh aig teòthachd an t-seòmair.
You can pay on this form here.	Faodaidh tu pàigheadh ​​air an fhoirm seo an seo.
We know that any business comes with a lot of pressure.	Tha fios againn gu bheil tòrr cuideam a’ tighinn le gnìomhachas sam bith.
Not even this was original.	Cha robh eadhon seo tùsail.
I enjoy doing my job.	Tha mi toilichte a bhith a’ dèanamh m’ obair.
Plants have emotions too !.	Tha faireachdainnean aig lusan cuideachd!.
I do not understand this post.	Chan eil mi a' tuigsinn am post seo.
No, he did not.	Chan e, cha do rinn e idir.
Need to share.	Feum air roinneadh.
It may have hurt.	Is dòcha gu bheil e air a ghoirteachadh.
He did the little things to help a team win.	Rinn e na rudan beaga airson sgioba a chuideachadh gus buannachadh.
They are too small.	Tha iad ro bheag.
They are both there, both real.	Tha iad le chèile ann, an dà chuid fìor.
They are completely different things.	Tha iad nan rudan eadar-dhealaichte gu tur.
She could not understand.	Cha b' urrainn i a thuigsinn.
I'm going to tell you what really happened.	Tha mi a’ dol a dh’ innse dhut dè dha-rìribh a thachair.
I started it today, and it just brings tears to my eyes.	Thòisich mi e an-diugh, agus tha e dìreach a’ toirt deòir gu mo shùilean.
Seconds back.	Diog air ais.
My son said he would tell me.	Thuirt mo mhac gun innseadh e dhomh.
It was bigger than ever.	Bha e nas motha na rinn e a-riamh.
She was feeling a lot better than ever.	Bha i a’ faireachdainn tòrr na b’ fheàrr a-riamh.
The future is the future.	Is e àm ri teachd an t-àm a tha fhathast ri thighinn.
It's really hard to say.	Tha e doirbh innse dha-rìribh.
Try what you want to try.	Feuch na tha thu airson feuchainn.
Like the main.	Coltach ris a 'phrìomh.
It can be cooked in the evening when you have time.	Faodar a chòcaireachd san fheasgar nuair a bhios ùine agad.
Quite the opposite, as a matter of fact.	Gu tur an aghaidh, mar fhìrinn.
Because she did not.	A chionn nach do rinn i.
And they will.	Agus bidh iad.
Stand together, and we can make this work !.	Seas còmhla, agus is urrainn dhuinn toirt air seo obrachadh!.
Free to the public.	Saor an-asgaidh don phoball.
I probably would not have mentioned this war if it had ended differently.	Is dòcha nach biodh mi air iomradh a thoirt air a’ chogadh seo nan robh e air tighinn gu crìch ann an dòigh eadar-dhealaichte.
His eyes were like water.	Bha a shùilean mar uisge.
It may have been pushed too far.	Is dòcha gu robh e air am putadh ro fhada.
Anyway, here's the thing.	Co-dhiù, is e seo an rud.
Your company wants you to have a good life that you enjoy.	Tha do chompanaidh ag iarraidh gum bi beatha mhath agad a chòrdas riut.
He can see from the papers that we are coming.	Chì e leis na pàipearan gu bheil sinn a 'tighinn.
We'll talk about the consequences of having less information about you.	Bruidhnidh sinn mu na buaidhean a tha an lùib a bhith nas lugha de dh'fhiosrachadh mu do dheidhinn.
She could not go near him.	Cha b’ urrainn i a dhol faisg air.
This is more important than anything else.	Tha seo nas cudromaiche na rud sam bith eile.
It will not.	Cha dean sin.
The bathroom is very small.	Tha an seòmar-ionnlaid glè bheag.
You want people to understand how this happens.	Tha thu airson gum bi daoine a’ tuigsinn mar a thachras seo.
Reading through this article is the first step in getting things done.	Is e leughadh tron ​​​​artaigil seo a’ chiad cheum ann a bhith a’ coileanadh rudan.
It is not safe.	Chan eil e sàbhailte.
We wanted it to be normal, so we said nothing.	Bha sinn airson gum biodh i àbhaisteach, agus mar sin cha tuirt sinn dad.
Contact us for details.	Cuir fios thugainn airson mion-fhiosrachadh.
But so far they have not.	Ach gu ruige seo cha robh iad.
I did not get your back.	Cha d' fhuair mi do dhruim.
They are two very different things.	Tha iad dà rud gu math eadar-dhealaichte.
I am not moving any closer.	Chan eil mi a 'gluasad nas fhaisge.
This is similar to the normal method.	Tha seo coltach ris an dòigh àbhaisteach.
You know, we do a lot of great things.	Tha fios agad, bidh sinn a’ dèanamh tòrr rudan gu math.
My first thought was, this is crazy.	B’ e a’ chiad bheachd a bh’ agam, tha seo craicte.
They told you what you wanted to hear.	Dh’innis iad dhut na bha thu deiseil airson a chluinntinn.
You think you want to see it.	Tha thu a’ smaoineachadh gu bheil thu airson fhaicinn.
They were later seen leaving school together.	Nas fhaide air adhart chunnacas iad a’ fàgail na sgoile còmhla.
This, in turn, will influence our analysis.	Bheir seo, an uair sin, buaidh air ar mion-sgrùdadh.
And of course, he had real ideas.	Agus gu dearbh, bha fìor bheachdan aige.
These kids think they can change the world.	A’ chlann seo, tha iad a’ smaoineachadh gun urrainn dhaibh an saoghal atharrachadh.
There is no such thing.	Chan eil dad mar sin ann.
Each step makes sense on many levels at once.	Tha ciall aig gach ceum a tha ann air iomadh ìre aig an aon àm.
Expenses are based at the hospital where the surgery was performed.	Is e cosgaisean stèidhichte san ospadal far an deach an obair-lannsa a dhèanamh.
I don't have the answers.	Chan eil na freagairtean agam.
This version will be published shortly as a final version.	Thèid an dreach seo fhoillseachadh a dh’ aithghearr mar dhreach deireannach.
You don't just hear it, you feel it.	Chan eil thu dìreach ga chluinntinn, tha thu ga faireachdainn.
But you are right.	Ach tha thu ceart.
I have to be close, though.	Feumaidh mi a bhith faisg, ge-tà.
I didn't care if she killed me.	Cha robh dragh agam nam marbhadh i mi.
Now this could be wrong.	A-nis dh'fhaodadh seo a bhith ceàrr.
The others were standing or sitting elevated above them, watching.	Bha càch nan seasamh no nan suidhe air àrdachadh os an cionn, a' coimhead.
Both my parents were important members of the community.	Bha an dithis phàrant agam nam buill chudromach den choimhearsnachd.
He never held a government position.	Cha robh dreuchd riaghaltais aige a-riamh.
It was not going to last long.	Cha robh i gu bhith a’ mairsinn ro fhada.
We only have one more minute okay.	Chan eil againn ach aon mhionaid eile ceart gu leòr.
Someone will do it but it's not likely to be us.	Nì cuideigin e ach chan eil e coltach gur e sinne a bhios ann.
It will continue for hours yet.	Cumaidh e air adhart airson uairean fhathast.
In addition, the level vs.	A bharrachd air an sin, tha an ìre vs.
You have to stand by that.	Feumaidh tu seasamh ri sin.
It's the same with my sister.	Tha e an aon rud le mo phiuthar.
We did not have appropriate teachers.	Cha robh tidsearan iomchaidh againn.
Some file systems are designed to be used for specific applications.	Chaidh cuid de shiostaman faidhle a dhealbhadh airson an cleachdadh airson tagraidhean sònraichte.
Keep going while you feel comfortable.	Lean air adhart fhad ‘s a tha thu a’ faireachdainn comhfhurtail.
I could not send him a message until morning.	Cha b’ urrainn dhomh teachdaireachd a chuir thuige gu madainn.
Doing so can reduce the amount of data available.	Le bhith a’ dèanamh seo, faodar an àireamh dàta a lùghdachadh.
Showing a red cross.	A' sealltainn crois dhearg.
And that's very much taken seriously.	Agus tha sin air a ghabhail gu ìre mhòr dha-rìribh.
Being a woman in this country is expensive.	Tha e daor a bhith nad bhoireannach san dùthaich seo.
Room and table.	Seòmar agus bòrd.
Religion is natural.	Tha creideamh nàdarrach.
My eyes were red.	Bha mo shùilean dearg.
The boys she took out were tiny.	Bha na balaich a thug i a-mach beag bìodach.
This is not just about you.	Chan eil seo dìreach mu do dheidhinn.
Other than that, he had nothing to do with it.	A bharrachd air an sin, cha robh gnothach sam bith aige ris.
It really looked like none of them had eyes.	Bha e dha-rìribh a’ coimhead mar nach robh sùilean aig gin dhiubh.
No one in the film seems surprised that he is there.	Chan eil coltas gu bheil iongnadh air duine san fhilm gu bheil e ann.
In another, the incident did not.	Ann an tè eile, cha do rinn an tachartas.
All the energy from the head fell to the heart.	Thuit a h-uile lùth bhon cheann sìos dhan chridhe.
But my father and mother, she said.	Ach m' athair 's mo mhàthair, thuirt i.
Good things have happened too.	Tha rudan math air tachairt cuideachd.
I will find a place for you.	Lorgaidh mi àite dhut.
It is now believed that other teams are using it.	Thathas a-nis a’ creidsinn gu bheil sgiobaidhean eile ga chleachdadh.
You enjoyed it and wanted to be with you.	Chòrd iad riut agus bha iad airson a bhith còmhla riut.
, to loosen.	, a dh' fhuasgail.
It costs very little and it means a lot.	Tha e a’ cosg glè bheag agus tha e a’ ciallachadh mòran.
We will try to price.	Feuchaidh sinn ri prìs.
The room looked amazing on the day and the food was amazing.	Bha coltas iongantach air an t-seòmar air an latha agus bha am biadh iongantach.
And if he could do this for you.	Agus nam b 'urrainn dha seo a dhèanamh dhut.
My knees turned to water.	Thionndaidh mo ghlùinean gu uisge.
I hate you sometimes.	Bidh gràin agam ort uaireannan.
This was the hard part that lay ahead.	B’ e seo am pàirt cruaidh a bha ri thighinn.
It's cold and it's keeping us outside.	Tha e fuar agus tha e gar cumail a-muigh.
Now you are back in business.	A-nis tha thu air ais ann an gnìomhachas.
You can take your pick.	Faodaidh tu do roghainn a ghabhail.
And it makes a big difference.	Agus tha e a 'dèanamh eadar-dhealachadh mòr.
Do not mention that the safe was open.	Na ainmich gu robh an sàbhailte fosgailte.
This model can significantly increase the speed of business.	Faodaidh am modail seo àrdachadh mòr a thoirt air astar gnìomhachas.
They could not survive.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith beò.
She's pretty much on her way now.	Tha i air adhart gu ìre mhath a-nis.
That seems to be really working out.	Tha e coltach gu bheil sin ag obair a-mach dha-rìribh.
Until then, your life is over.	Gu ruige sin, tha do bheatha seachad.
Anger may have been possible.	Is dòcha gu robh fearg comasach.
Young men and women could mix more easily in public.	B’ urrainn dha fir is boireannaich òga measgachadh nas fhasa gu poblach.
Anyway, at least we started catching fire.	Co-dhiù, thòisich sinn a’ gabhail teine.
There have been two weeks in primary school.	Tha dà sheachdain air a bhith ann sa bhun-sgoil.
That case finally reached the court.	Ràinig a’ chùis sin a’ chùirt seo mu dheireadh.
Nobody could survive.	Cha b’ urrainn duine a bhith beò.
We will now give similar examples.	Bheir sinn a-nis eisimpleirean coltach ris.
Our section was short on everything including men.	Bha an earrann againn goirid air a h-uile càil a 'gabhail a-steach fir.
They were.	B' e iadsan.
I want to run that title.	Tha mi ag iarraidh an tiotal sin a ruith.
Run the application.	Ruith an tagradh.
Just keep going, talk and release once you are done.	Dìreach cùm, bruidhinn agus leig às aon uair ‘s gu bheil thu deiseil.
She quickly undressed and approached me.	Chuir i aodach gu sgiobalta agus thàinig i faisg orm.
So, it is an experience that they want to share with their friends.	Mar sin, is e eòlas a tha iad airson a roinn le an caraidean.
That's all.	Sin e.
That he was still waiting for me.	Gu robh e fhathast a 'feitheamh rium.
We know your name and understand your needs.	Tha sinn eòlach air d’ ainm agus tha sinn a’ tuigsinn na feumalachdan agad.
He is not happy.	Chan eil e toilichte.
Both are important.	Tha an dà chuid cudromach.
I mean, it's weird.	Tha mi a’ ciallachadh, tha e neònach.
There would be time to consider it.	Bhiodh ùine ann beachdachadh air.
They were back last week, on the night the police were killed.	Bha iad air ais an t-seachdain seo chaidh, air an oidhche a chaidh na poilis a mharbhadh.
Of course I have to force myself to eat.	Gu dearbh feumaidh mi toirt orm fhìn ithe.
Absolutely.	Dearbh e.
He did not say what it was.	Dè a bh’ ann cha chanadh e.
Ask him again.	Faighnich dha a-rithist.
But we never have to put up with it.	Ach chan fheum sinn cur suas ris gu bràth.
She stepped forward.	Cheum i air adhart.
Your parents need to support that.	Feumaidh ur pàrantan taic a thoirt dha sin.
So we just had to wait.	Mar sin cha robh againn ach feitheamh.
Only if they think they are using you.	Is ann dìreach ma tha iad den bheachd gu bheil iad gad chleachdadh.
I was just happy to be there.	Bha mi dìreach toilichte a bhith ann.
I haven't seen you in a while.	Chan fhaca mi thu o chionn greis.
If you want to do something, you have to make it happen.	Ma tha thu airson rudeigin a dhèanamh, feumaidh tu toirt air tachairt.
I tend to follow.	Tha mi buailteach a leantainn.
Just because of you, sister.	Dìreach air do sgàth, piuthar.
He looked at it for a moment.	Thug e sùil air airson mionaid.
I kept saying how good it was to get them back.	Chùm mi ag ràdh cho math sa bha e am faighinn air ais.
The problem is with your comments.	Tha an duilgheadas leis na beachdan agad.
I love when guys are successful.	Tha gaol agam nuair a bhios guys soirbheachail.
Just for a few seconds, though.	Dìreach airson beagan dhiog, ge-tà.
And he added to that scene as a children’s scene.	Agus chuir e ris an t-sealladh sin mar shealladh cloinne.
He noted that while changes were coming, they did not happen immediately.	Thug e fa-near, fhad ‘s a bha atharrachaidhean a’ tighinn, nach do thachair iad sa bhad.
Maybe we shouldn’t move here.	Is dòcha nach bu chòir dhuinn gluasad an seo.
But she was scared.	Ach bha an t-eagal oirre.
Just try your best.	Dìreach feuch do dhìcheall.
It is low in meat and high in skin, fat and bone.	Chan eil mòran feòil ann agus tòrr craiceann, geir is cnàimh.
No cost, of course.	Gun chosgais, gu dearbh.
My experiences.	Na h-eòlasan a bh’ agam.
The cost of living is low.	Tha cosgais bith-beò ìosal.
Or maybe she could.	No 's dòcha gum faodadh i.
I laugh at them.	Bidh mi a’ dèanamh gàire orra.
Let's do it now !.	Dèanamaid a-nis e!.
Then turn around and look the other way.	An uairsin tionndaidh agus thoir sùil air an taobh eile.
That's where the magic happens.	Sin far a bheil an draoidheachd a’ tachairt.
This is going to go well.	Tha seo gu bhith a’ dol gu math.
It was a good place, but we started with nothing.	B’ e àite math a bh’ ann, ach thòisich sinn gun dad.
And create a fresh new look for this creative family.	Agus a’ cruthachadh sealladh ùr is ùr den teaghlach chruthachail seo.
There is a lot of power in that.	Tha tòrr cumhachd ann an sin.
Once they were on the other side, he went out.	Aon uair 's gu robh iad air an taobh eile, chaidh e a-mach.
It will give you something to look forward to.	Bheir e rudeigin dhut airson coimhead air adhart ris.
If you are not a bank.	Mura h-eil thu nad bhanca.
It's not just me.	Chan eil e dìreach dhomhsa.
Back to houseplants.	Air ais gu lusan taighe.
Off the ground.	As an talamh.
This was not a memory of the past.	Cha b’ e seo cuimhne air an àm a dh’ fhalbh.
I remember feeling upset.	Tha cuimhne agam a bhith a’ faireachdainn troimh-chèile.
After the selection period, we displayed the next face image.	Às deidh na h-ùine taghaidh, thaisbean sinn an ath ìomhaigh aghaidh.
So many things could have gone wrong.	Dh’ fhaodadh uimhir de rudan a bhith air a dhol ceàrr.
I was also put in difficult situations.	Chaidh mo chuir ann an suidheachaidhean duilich cuideachd.
Much more needs to be done in this regard.	Feumar tòrr a bharrachd a dhèanamh a thaobh seo.
Speaking of.	A' bruidhinn air.
But those were not tears of joy.	Ach cha b' iad sin deòir aoibhneis.
I did it.	Rinn mi e.
They want to win.	Tha iad airson a bhuannachadh.
There seems to be no protection from them.	Tha e coltach nach eil dìon sam bith ann bhuapa.
We should look for it where it is.	Bu chòir dhuinn coimhead air a shon far a bheil e.
I found nothing wrong with it.	Cha do lorg mi dad ceàrr air.
Which I found out it was.	A fhuair mi a-mach gur e.
They can't take it.	Chan urrainn dhaibh a ghabhail.
You don't even think it's good.	Chan eil thu eadhon a’ smaoineachadh gu bheil e math.
All those years worked to that extent on pay off.	Bha na bliadhnaichean sin uile ag obair chun na h-ìre sin air pàigheadh ​​​​dheth.
Well, that's no surprise.	Uill, chan eil sin na iongnadh.
Land and sky.	Talamh agus adhar.
Boys and girls fall in love.	Bidh balaich is caileagan a’ tuiteam ann an gaol.
There is pre-work on both areas.	Tha obair ro-làimh air an dà raon.
We've been doing this business for years.	Tha sinn air a bhith a’ dèanamh a’ ghnìomhachais seo airson bhliadhnaichean.
He stepped back slowly.	Cheum e air ais gu slaodach.
The bloodstone.	A' chlach-fala.
I judge by results.	Bidh mi a’ breithneachadh le toraidhean.
Can be considered a security risk.	Faodar a mheas mar chunnart tèarainteachd.
The band picked up each song with a minute attention to detail.	Thog an còmhlan gach òran le mionaid de dh’ aire gu mion-fhiosrachadh.
This is especially true in this case.	Tha seo gu sònraichte fìor sa chùis seo.
Time may run out of people.	Dh’ fhaodadh ùine ruith air falbh bho dhuine.
I made up my mind.	Rinn mi suas m’ inntinn.
She does not ask.	Chan eil i a’ faighneachd.
The others.	An fheadhainn eile.
The type field indicates which table to go with.	Tha an raon seòrsa a’ sealltainn dè an clàr airson a dhol còmhla ris.
It takes a lot of faith and trust.	Feumaidh e tòrr creideamh agus earbsa.
All travel included.	A h-uile siubhal air a thoirt a-steach.
What else could I ask for?	Dè eile a dh’ fhaodadh mi iarraidh.
It's so good.	Tha e cho math sin.
The view from my room was great.	Bha an sealladh bhon t-seòmar agam sgoinneil.
Don't try to touch me.	Na feuch ri suathadh rium.
Within minutes, water levels began to rise.	Taobh a-staigh beagan mhionaidean, thòisich ìrean uisge ag èirigh.
This company has been in the same family for one hundred years.	Tha a’ chompanaidh seo air a bhith san aon teaghlach airson ceud bliadhna.
I hope to see you soon.	Tha mi an dòchas ur faicinn a dh’ aithghearr.
I wanted to see your face.	Bha mi airson d’ aghaidh fhaicinn.
However, keep your way.	Ge-tà, cùm do shlighe.
It's just that they are in greater danger than the average person.	Is e dìreach gu bheil iad ann an cunnart nas motha na an neach àbhaisteach.
He sat on a rock across the street, looking at me.	Shuidh e air creig tarsainn na sràide, a 'coimhead orm.
I knew he was in trouble.	Bha fios agam gu robh e ann an trioblaid.
This is explained as follows.	Tha seo air a mhìneachadh mar a leanas.
It was the band.	B’ e an còmhlan a bh’ ann.
It works a lot like medical insurance.	Bidh e ag obair gu math coltach ri àrachas meidigeach.
There is only one catch.	Chan eil ann ach aon ghlacadh.
It was time to go up.	Bha an t-àm ann a dhol suas.
Both on the market.	An dà chuid air a’ mhargaidh.
I did not quite understand what you meant.	Cha robh mi buileach a’ tuigsinn dè tha thu a’ ciallachadh.
This was my journey through college.	B’ e seo mo thuras tron ​​cholaiste.
All the way up to the president.	Fad na slighe suas chun cheann-suidhe.
All to stop you.	A h-uile airson stad a chur ort.
Even my mother.	Eadhon mo mhàthair.
This is consistent with our conclusions in.	Tha seo co-chòrdail ris na co-dhùnaidhean againn ann an.
This economy has no place for them anymore.	Chan eil àite aig an eaconamaidh seo dhaibh tuilleadh.
Everything seems to be going well until the third tier.	Tha coltas gu bheil a h-uile dad gu math gus an treas sreath.
We took another vote.	Ghabh sinn bhòt eile.
Thanks for the review.	Tapadh leibh airson lèirmheas.
Longer application can be even more helpful.	Faodaidh tagradh nas fhaide a bhith eadhon nas cuideachail.
Enough of this speech.	Gu leòr den òraid seo.
I'm not sure what it means.	Chan eil mi cinnteach dè tha e a’ ciallachadh.
The mixed colors look so good.	Bidh na dathan measgachadh a 'coimhead cho math.
For now, though, this is a good break.	Airson a-nis, ge-tà, is e deagh bhriseadh a tha seo.
There are a lot of things to be based on that.	Tha tòrr rudan gu bhith stèidhichte air sin.
I do not know why he was there or if he was killed by someone else. 	Chan eil fhios agam carson a bha e ann neo an do mharbh fear eile e. 
I do not know sorry.	Chan eil fios agam duilich.
There was one hand in the box.	Bha aon làmh anns a’ bhogsa.
We have to go home.	Feumaidh sinn a dhol dhachaigh.
The box is not checked by default.	Chan eil am bogsa air a sgrùdadh gu bunaiteach.
A man who went to his home was a set of colors.	'S e seata dathan a bh' ann am fear a chaidh dhan dachaigh aige.
Please let me try this product.	Feuch an leig thu leam an toradh seo fheuchainn.
But you didn’t even notice the last three.	Ach cha do mhothaich thu eadhon na trì mu dheireadh.
She had an amazing body.	Bha corp iongantach aice.
That was no secret.	Cha robh sin na dhìomhaireachd.
I don’t think we’re up to it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil sinn suas ris.
So let me know if you are interested.	Mar sin leig fios dhomh ma tha ùidh agad ann.
Or with us.	No còmhla rinn.
And anyway, even with the extra money, we do not have enough.	Agus co-dhiù, eadhon leis an airgead a bharrachd, chan eil gu leòr againn.
I have three children.	Tha triùir chloinne agam.
There is much more to make it work.	Tha tòrr a bharrachd ann airson toirt air obrachadh.
It will make the days go faster.	Bheir e air na làithean a dhol nas luaithe.
No, go back.	Chan eil, till air ais.
Draw that number of driver names from the driver's bowl.	Tarraing an àireamh sin de dh’ ainmean dhràibhearan bho bhobhla an draibhear.
But then he wondered if it really was.	Ach an uairsin smaoinich e an robh e dha-rìribh.
Then you may want to wait.	An uairsin is dòcha gum bi thu airson feitheamh.
This is where he would stand.	Seo far an dèanadh e seasamh.
They are in control of the situation.	Tha smachd aca air an t-suidheachadh.
It was not immediately clear how he was injured.	Cha robh e soilleir sa bhad ciamar a chaidh a ghoirteachadh.
I will return to this point later.	Tillidh mi chun na h-ìre seo nas fhaide air adhart.
Processes came later.	Thàinig pròiseasan nas fhaide air adhart.
It took my family life.	Thug e beatha mo theaghlaich.
He could not figure out where he was going.	Cha b’ urrainn dha a bhith a’ coimhead càit an robh e a’ dol.
That struggle will not go away on its own.	Cha tèid an strì sin air falbh leis fhèin.
Or at least the second.	No co-dhiù an dàrna.
Take language, for example.	Gabh cànan, mar eisimpleir.
Cut into the rock.	Gearr a-steach don chreig.
When you add water it is now too thick.	Nuair a chuireas tu uisge ris tha e a-nis ro thiugh.
She tried to run.	Dh'fheuch i ri ruith.
It had definitely been around for longer.	Bha e gu cinnteach air a bhith timcheall nas fhaide.
Long enough, though, for something else to happen.	Fada gu leòr, ge-tà, airson rudeigin eile tachairt.
They took no weapons, no tools.	Cha tug iad armachd sam bith, gun inneal.
And he wants to be like them.	Agus tha e ag iarraidh a bhith coltach riutha.
When we need something, we all fight for it.	Nuair a bhios feum againn air rudeigin bidh sinn uile a’ sabaid air a shon.
I would highly recommend this company.	Bhithinn a’ moladh a’ chompanaidh seo gu mòr.
She knew she had to follow her son.	Bha fios aice gum feumadh i a mac a leantainn.
She made my wedding the best it ever was.	Rinn i mo bhanais mar a b’ fheàrr a-riamh.
You are not talking to your best friend.	Chan eil thu a’ bruidhinn ris a’ charaid as fheàrr agad.
Shows the difference between the houses they grew up in and the ones I found.	A’ sealltainn an diofar eadar na taighean anns an do dh’fhàs iad suas agus na taighean agamsa.
They went on with the work overnight.	Chaidh iad air adhart leis an obair tron ​​oidhche.
Unfortunately, this condition can be very dangerous for a baby.	Gu mì-fhortanach, faodaidh an suidheachadh seo a bhith gu math cunnartach dha pàisde.
So exercise it.	Mar sin eacarsaich e.
Everything is going well.	Tha a h-uile dad a’ dol gu math.
It gives no benefit to the bottom line.	Chan eil e a 'toirt buannachd sam bith don loidhne as ìsle.
Kill him if he gives you any trouble.	Marbh e ma bheir e trioblaid sam bith dhut.
I made no plans on the street.	Cha do rinn mi planaichean sam bith air an t-sràid.
They have to be numbers that mean something to you.	Feumaidh iad a bhith nan àireamhan a tha a’ ciallachadh rudeigin dhut.
The food was left on the table.	Bha am biadh air fhàgail air a’ bhòrd.
We chose a particular product as the right one.	Thagh sinn toradh sònraichte mar an tè cheart.
Take some advice from an old man.	Gabh beagan comhairle bho sheann duine.
I used to cry.	B’ àbhaist dhomh a bhith a’ caoineadh.
He said so.	Thuirt e mar sin.
Remove from heat and keep warm.	Thoir air falbh bhon teas agus cùm blàth.
Necessary evil.	Olc riatanach.
Take a quick look at gold and oil.	Seall gu sgiobalta air òr is ola.
Real suffering among many.	Fìor fhulangas am measg mòran.
Just something to think about.	Dìreach rudeigin ri smaoineachadh.
Nothing has changed for me.	Chan eil dad air atharrachadh dhòmhsa.
You are here for life.	Tha thu an seo airson beatha.
She has an open mind.	Tha inntinn fhosgailte aice.
This only happens in a few areas.	Chan eil seo a 'tachairt ach ann am beagan raointean.
I saw the man in the suit walking towards his car.	Chunnaic mi an duine anns an deise a’ coiseachd a dh’ ionnsaigh a chàr.
No wonder you are upset.	Chan eil e na iongnadh dhomh gu bheil thu troimh-chèile.
Or maybe it was just that we were too high.	No is dòcha gur e dìreach gu robh sinn ro àrd.
I can't say why right now.	Chan urrainn dhomh a ràdh carson an-dràsta.
My brothers will not judge you.	Cha toir mo bhràithrean breith ort.
Avoid direct sunlight.	Seachain cus grèine dìreach.
Be a leader.	Bi nad cheannard.
If so, let it be true.	Ma tha, leig leis an fhìrinn a nochdadh.
Concerns about the system.	Dragh don t-siostam.
Or point me in the right direction.	No comharraich mi anns an t-slighe cheart.
Do not distract.	Na tarraing aire.
Much can be explained.	Faodar mòran a mhìneachadh.
I did not know how to deal with my skin.	Cha robh fios agam ciamar a dhèiligeas mi ri mo chraiceann.
For sure.	Gu cinnteach.
He did not want to hear any more bad news.	Cha robh e airson tuilleadh droch naidheachd a chluinntinn.
Maybe you should have checked it out.	Is dòcha gum bu chòir dhut a bhith air sùil a thoirt air.
For days, for weeks.	Airson làithean, airson seachdainean.
However, the woman did not see anything she wanted.	Ach, chan fhaca am boireannach dad a bha i ag iarraidh.
It is not a beautiful story.	Chan e sgeulachd bhrèagha a th’ ann.
That situation is now a matter of great concern.	Tha an suidheachadh sin a-nis na adhbhar dragh mòr.
It was just a stone.	Cha robh ann ach clach.
He had been thinking about getting into the car industry.	Bha e air a bhith a’ beachdachadh air faighinn a-steach do ghnìomhachas nan càraichean.
He believed in love.	Bha e a’ creidsinn ann an gaol.
If you look after them, they will take care of you.	Ma tha thu a 'coimhead às an dèidh, bidh iad a' coimhead às do dhèidh.
They may have tested it.	Is dòcha gu bheil iad air deuchainn a dhèanamh air.
I'm going to fuck you hard.	Tha mi a 'dol a fuck thu gu cruaidh.
I knew he was right.	Bha fios agam gu robh e ceart.
That's what we did last.	Is e sin a rinn sinn mu dheireadh.
These products are very expensive.	Tha na stuthan sin gu math daor.
There is a credit review.	Tha lèirmheas creideis ann.
He spent the remaining years there.	Chuir e seachad na bliadhnaichean a bha air fhàgail ann an sin.
Eventually, she lost her mind as a result.	Aig a' cheann thall, chaill i a h-inntinn mar thoradh air.
No, for a little while.	Chan e, airson beagan.
Relationship management is not considered.	Chan eilear a’ beachdachadh air stiùireadh an dàimh.
That judgment came to an end.	Thàinig am breithneachadh sin gu crìch.
They should not have come for it.	Cha bu chòir dhaibh a bhith air tighinn air a son.
It is a matter of choice.	Tha e na chùis roghainn.
Her father still lived there.	Bha a h-athair fhathast a’ fuireach ann.
It's my whole opinion.	Is e mo bheachd fhèin gu h-iomlan.
I wanted to go to bed they pick something she will never wear.	Bha mi airson a dhol dhan leabaidh tha iad a 'taghadh rudeigin nach cuir i a-riamh.
They had seen each other several times.	Bha iad air a chèile fhaicinn grunn thursan.
Run faster for better reading.	Ruith nas luaithe airson leughadh nas fheàrr.
And it hasn't had a normal job since its release.	Agus cha robh obair àbhaisteach aige bho chaidh a leigeil ma sgaoil.
And somewhere.	Agus an àiteigin.
He never asked to see my gun.	Cha do dh'iarr e a-riamh mo ghunna fhaicinn.
I raised my hands and smiled.	Thog mi mo làmhan agus rinn mi gàire.
A baby could get this far.	Dh’ fhaodadh leanabh faighinn cho fada seo.
Dude, thank you for being so cool about this.	A dhuine, tapadh leat airson a bhith cho fionnar mu dheidhinn seo.
How to leave the single market.	Mar a bhiodh a’ fàgail a’ mhargaidh shingilte.
Getting warm now.	A' fàs blàth a-nis.
Code required.	Bha feum air còd.
I needed it.	Bha feum agam air.
We definitely appreciate that.	Tha sinn gu cinnteach a’ cur luach air sin.
Suddenly they were no longer in the square.	Gu h-obann cha robh iad anns a’ cheàrnaig tuilleadh.
Far from it.	Fada bhuaithe.
But very sad.	Ach gu math duilich.
Down to business.	Sìos gu gnìomhachas.
To view, click here.	Airson fhaicinn, cliog an seo.
No statistical differences were found in several of the clinical outcome measures.	Cha deach eadar-dhealachaidhean staitistigeil sam bith a lorg ann an grunn de na ceumannan builean clionaigeach.
He obviously does not want to see us.	Gu follaiseach chan eil e airson ar faicinn.
If you are going to be very expensive.	Ma tha thu gu bhith gu math daor.
She could not speak.	Cha b’ urrainn dhi bruidhinn.
I feel so much better.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr.
Your old men will have dreams.	Bidh aislingean aig na bodaich agad.
They have four children.	Tha ceathrar chloinne aca.
That is far more than we expected to win.	Tha sin fada a bharrachd na bha sinn an dùil a bhuannaicheadh.
This is a social game where your language skills are tested.	Is e geama sòisealta a tha seo far a bheilear a’ dèanamh deuchainn air na sgilean cànain agad.
I agree with both of them.	Tha mi ag aontachadh leis an dithis aca.
I didn’t think much of it.	Cha do smaoinich mi mòran dheth.
But the day clearly broke them.	Ach bhris an latha gu soilleir iad.
Things will come as they come and go as they go.	Thig cùisean mar a thig iad agus a thèid iad mar a thèid iad.
I own some of it.	Tha sealbh agam air cuid dheth.
The woman grabbed his hands and told him to go into her bed.	Ghlac am boireannach a làmhan agus dh'fhuiling e dha a dhol a-steach don leabaidh aice.
You may be able to spend a week or two here next summer.	Is dòcha gun urrainn dhut seachdain no dhà a chuir seachad an seo an ath shamhradh.
But he was lying.	Ach bha e na laighe.
In this limit, only the space parts survive.	Anns a 'chrìoch seo, chan eil ach na pàirtean fànais beò.
Now that she was no longer running, her life should be better.	A-nis nach robh i a 'ruith tuilleadh, bu chòir a beatha a bhith nas fheàrr.
To develop a solution.	Airson fuasgladh a leasachadh.
Most of them are in our age group and.	Tha a’ mhòr-chuid dhiubh anns a’ bhuidheann aoise againn agus.
He is looking out the windows.	Tha e a’ coimhead a-mach air na h-uinneagan.
I was dressed in dark clothes.	Bha mi air mo sgeadachadh ann an aodach dorcha.
And then you just feel bad the next day.	Agus an uairsin bidh thu dìreach a’ faireachdainn dona an ath latha.
We have a name.	Tha an t-ainm againn.
The national field was its own.	Bha an raon nàiseanta na fhear fhèin.
The man was dead, but he did not yet know.	Bha an duine marbh, ach cha robh fios aige fhathast.
Let me take you to dinner.	Leig leam do thoirt gu dinnear.
Try to do that in a meeting.	Feuch ri sin a dhèanamh ann an coinneamh.
These were definitely fun games.	B’ e geamannan spòrsail a bha seo, gu cinnteach.
I rejected your first book.	Dhiùlt mi a’ chiad leabhar agad.
At least half of the country did not.	Cha do rinn co-dhiù leth na dùthcha idir.
It was as light as anything.	Bha e cho aotrom ri dad.
That is given to us, especially this one.	Tha sin air a thoirt dhuinn, gu sònraichte am fear seo.
That was when you needed it.	B' e sin an uair a bha feum agad.
Check it out below.	Thoir sùil air gu h-ìosal.
It smelled strange.	Thàinig fàileadh neònach air.
Because we would not have found them.	Air sgàth 's nach biodh sinn air an lorg.
Not so much.	Chan eil uiread.
The path was clear for the rest of them to enter.	Bha an t-slighe soilleir airson an còrr dhiubh a dhol a-steach.
But that is not a big deal.	Ach chan e gnothach mòr a tha sin.
She brought it to me.	Thug i thugam e.
I looked up into his wide eyes and waited.	Sheall mi suas a shùilean farsaing agus feitheamh.
It is coming, but slowly.	Tha e a 'tighinn, ach gu mall.
Or maybe he doesn't have one.	No 's dòcha nach eil aon aige.
I do not know where I will go.	Chan eil fios agam càite an tèid mi.
But she was not gone.	Ach cha robh i air falbh.
So, we need to keep pushing for development as hard as we can.	Mar sin, feumaidh sinn cumail oirnn a’ putadh cho cruaidh sa ghabhas air leasachadh.
It couldn't be anywhere else.	Cha b’ urrainn dha a bhith an àite sam bith eile.
I am not hiding.	Chan eil mi a 'falach.
Welcome this year with a really big smile.	Fàilte am-bliadhna le fìor ghàire mhòr.
Death of my soul.	Bàs m' anam.
In this sense there is nothing wrong with it.	Anns an t-seagh seo chan eil dad ceàrr air.
Contribute to conversations and data interpretation.	Cur ri còmhraidhean agus mìneachadh dàta.
She was up there for two reasons.	Bha i shuas an sin airson dà adhbhar.
They thought for a long time.	Bha iad a 'smaoineachadh airson ùine fhada.
It was funny because it helped me move in.	Bha e èibhinn oir chuidich e mi gluasad a-steach.
He took the risk.	Ghabh e an cunnart.
If this house is yours, you can have me.	Mas ann leatsa a tha an taigh seo, faodaidh tu mise a bhith agad.
Giving advice.	A’ toirt comhairle mu rudan.
Everything will be taken care of.	Thèid aire a thoirt do gach nì.
This should open a command window with a black background.	Bu chòir dha seo uinneag àithne fhosgladh le cùl dubh.
The price of blood has been paid for us.	Tha prìs na fala air a phàigheadh ​​dhuinn.
The dogs did very well.	Rinn na coin glè mhath.
Well, then, tell me about it.	Uill, ma-thà, innis dhomh mu dheidhinn.
We do not have to deal with this issue today.	Chan fheum sinn dèiligeadh ris a’ cheist seo an-diugh.
It must be just an object file.	Feumaidh gur e dìreach faidhle nì a th’ ann.
It's super easy and fast.	Tha e super furasta agus luath.
Anyway, she had been out with him for five years.	Co-dhiù, bha i air a dhol a-mach còmhla ris airson còig bliadhna.
For a long time she has been my daughter in my heart.	Gu ma fada tha i air a bhith na nighean agam nam chridhe.
My vision felt so good that night.	Bha an sealladh agam a’ faireachdainn cho math an oidhche sin.
He was given a choice between physical, earth or life science.	Fhuair e taghadh eadar fiosaigeach, talamh no saidheans beatha.
That was about four hundred years ago.	Bha sin mu cheithir cheud bliadhna air ais.
The results shown represent three independent trials.	Tha na toraidhean a tha air an sealltainn a’ riochdachadh trì deuchainnean neo-eisimeileach.
Your record is good.	Tha an clàr agad math.
Not used to being beaten.	Gun a bhith cleachdte ri bhith air a bhualadh.
It only got worse and worse.	Dh’ fhàs e na bu mhiosa agus na bu mhiosa.
I learned the world of design.	Dh'ionnsaich mi saoghal an dealbhaidh.
The other will accept a gift.	Gabhaidh am fear eile tiodhlac.
I hope that's not your opinion.	Tha mi an dòchas nach e sin do bheachd.
I got his temperature down in minutes.	Fhuair mi an teòthachd aige sìos ann am mionaidean.
Of course I couldn't wait to get there.	Gu dearbh cha b’ urrainn dhomh feitheamh gus faighinn ann.
Turn off the phone.	Cuir am fòn air falbh.
Their boys have been away all the time with our boys.	Tha na balaich aca air a bhith a’ falbh fad na h-ùine a tha na gillean againn.
I wanted to save our marriage.	Bha mi airson ar pòsadh a shàbhaladh.
Well, maybe right now.	Uill, is dòcha an-dràsta fhèin.
You can tell them with their fruit.	Faodaidh tu innse dhaibh leis na measan aca.
People were excited.	Bha daoine air bhioran.
It hasn't worked yet.	Cha do dh'obraich fhathast.
I guess you had to be there, but it was absolutely amazing.	Tha mi creidsinn gum feumadh tu a bhith ann, ach bha e uamhasach iongantach.
I couldn't help it.	Cha b' urrainn dhomh a chuideachadh.
A big smile spread on his face.	Sgaoil gàire mòr air aodann.
He never tried to leave, never told him to stay away.	Cha d' fheuch riamh ri falbh, cha d'innis riamh dha fuireach air falbh.
The test will be over.	Bidh an deuchainn deiseil.
She had been very good, but it was not right.	Bha i air a bhith fìor mhath, ach cha robh e ceart.
I know how a lot of things work.	Tha fios agam mar a tha tòrr rudan ag obair.
That's so crazy.	Tha sin cho craicte.
If you send money, you send it.	Ma chuireas tu airgead, cuiridh tu e.
We are afraid of the future.	Tha eagal oirnn mun àm ri teachd.
This will lead to sustainable solutions if they exist.	Bidh seo a’ leantainn gu fuasglaidhean seasmhach ma tha iad ann.
Son of a bitch, he really got me.	A mhic a’ ghunna, fhuair e mi gu mòr.
At a certain time.	Aig àm sònraichte.
Few of us can create the life we ​​want.	Is urrainn dha beagan againn na beatha a tha sinn ag iarraidh a chruthachadh.
Record keeping is an essential part of this process.	Tha cumail chlàran na phàirt riatanach den mhodh-obrach seo.
She went from there.	Chaidh i às a sin.
I'm sure you have some need for it.	Tha mi cinnteach gu bheil beagan feum agad air a shon.
They performed in front of me.	Rinn iad air beulaibh orm.
It could still have happened, before the end.	Dh’ fhaodadh e a bhith air tachairt fhathast, ron deireadh.
Most did not.	Cha do rinn a’ mhòr-chuid.
It is like that now.	Tha e mar sin a-nis.
Maybe I was crying.	Is dòcha gum biodh mi a’ caoineadh.
Maybe I say buy them because.	Is dòcha gu bheil mi ag ràdh an ceannach air sgàth.
Her parents had not realized she needed a place.	Cha robh a pàrantan air tuigsinn gu robh feum aice air àite.
I say that we will change the subject to food.	Tha mi ag ràdh gun atharraich sinn an cuspair gu biadh.
There is no free market so costs go up.	Chan eil margaidh an-asgaidh ann agus mar sin thèid cosgaisean suas.
Go with that.	Rach le sin.
There were mixed bars, bars for boys, and bars for girls.	Bha bàraichean measgaichte ann, bàraichean airson balaich, agus bàraichean dha nigheanan.
Makes you better prepared for riding.	A’ ciallachadh gum bi thu nas fheàrr deiseil airson marcachd.
This is a community that helps.	Is e coimhearsnachd a tha seo a chuidicheas.
See example code below.	Faic an còd eisimpleir gu h-ìosal.
They cannot be independent.	Chan urrainn dhaibh a bhith neo-eisimeileach.
There were several things that went wrong.	Bha diofar rudan air a bhith a’ dol ceàrr.
I've been overseeing the products with my production team.	Tha mi air a bhith a’ coimhead thairis air na stuthan leis an sgioba riochdachaidh agam.
There he stood.	An sin sheas e.
Arrange it and turn yourself into the hospital.	Cuir air dòigh e agus tionndaidh thu fhèin a-steach don ospadal.
For some life is difficult.	Airson cuid tha beatha duilich.
They are usually in front of your chest.	Mar as trice, tha iad air beulaibh do bhroilleach.
They read the cards slowly.	Leugh iad na cairtean gu mall.
They are, of course.	Tha iad, gu dearbh.
Come down !.	Thig sìos!.
These things get through.	Tha na rudan seo a’ faighinn troimhe.
I kicked his feet again, and off I went.	Bhuail mi a chasan a-rithist, agus dh'fhalbh mi.
It could not be otherwise.	Cha b’ urrainn coimhead gu diofar.
I have two main uses for the tool.	Tha dà phrìomh chleachdadh agam airson an inneal.
I think you and I got used to it.	Tha mi a’ smaoineachadh gun d’ fhuair sinn cleachdte ris, thu fhèin agus mise.
It was something that was left behind.	B’ e rud a bh’ ann a chaidh fhàgail às a dhèidh.
But you must, for your own good.	Ach feumaidh tu, airson do mhath fhèin.
However, the service was slow.	Ach, bha an t-seirbheis slaodach.
At least for a longer time.	Co-dhiù airson ùine nas fhaide.
I'm looking for equality.	Tha mi a’ coimhead airson mo cho-ionannachd.
Yeah Al that sounds pretty crap to me, Looks like BT aint for me either.	Seadh, b’ e sin a thug dhachaigh mi dha-rìribh.
But not the kind of fun you want every weekend.	Ach chan e an seòrsa spòrs a tha thu ag iarraidh a h-uile deireadh-seachdain.
She destroyed it.	Rinn i sgrios air.
Content is king.	Tha susbaint na rìgh.
It was getting closer.	Bha e a’ tighinn nas fhaisge.
Feedback is most effective if given shortly after the activity.	Tha fios air ais nas èifeachdaiche ma thèid a thoirt seachad goirid às deidh a’ ghnìomhachd.
Long cat.	Cat fada.
Its price is high, however.	Tha a phrìs àrd, ach.
We both want the same thing.	Tha an dithis againn ag iarraidh an aon rud.
Hearing you describe your decision was an eye opener.	Bha a bhith gad chluinntinn a’ toirt cunntas air do cho-dhùnadh na fhosgladh sùla.
Then you made it better.	An uairsin rinn thu nas fheàrr e.
Many people just see buildings that have not changed much.	Bidh mòran dhaoine dìreach a’ faicinn togalaichean nach eil air atharrachadh mòran.
I cannot recommend this place highly enough.	Chan urrainn dhomh an t-àite seo a mholadh àrd gu leòr.
It was in the middle of the page.	Bha e ann am meadhan na duilleige.
This particular version is a cause for rejoicing.	Tha an dreach sònraichte seo na adhbhar aoibhneis.
Soft and warm and big, growing bigger every second.	Soft agus blàth agus mòr, a 'fàs nas motha gach diog.
We look forward to hearing from you!	Tha sinn a’ coimhead ri cluinntinn bhuat!.
You have to come see it.	Feumaidh tu tighinn ga fhaicinn.
We had a president who should have done that and who did not.	Bha ceann-suidhe againn a bha còir sin a dhèanamh agus nach do rinn.
I want to get married.	Tha mi airson a bhith pòsta.
There are three types of points the player can go for.	Tha trì seòrsaichean puingean ann as urrainn don chluicheadair a dhol.
The government caused this problem.	Dh'adhbhraich an riaghaltas an duilgheadas seo.
Then double that again.	An uairsin dùblaich sin a-rithist.
He was sure he was done.	Bha e cinnteach gun robh e air a dhèanamh.
No method is explained.	Chan eil dòigh sam bith air a mhìneachadh.
There was nothing that she could do.	Cha b’ urrainn dad a dhèanamh dhi.
Nothing stands out.	Chan eil dad a’ seasamh a-mach.
The page took her to the place.	Thug an duilleag i chun an àite.
I went in to get something.	Chaidh mi a-staigh airson rudeigin fhaighinn.
She confirmed what had happened.	Dhearbh i na bha air tachairt.
But bad luck has no choice but to be so consistent forever.	Ach chan eil roghainn aig droch fhortan a bhith cho cunbhalach sin gu bràth.
You should probably rest.	Bu chòir dhut fois a ghabhail, is dòcha.
I'm going to put it out there.	Tha mi a’ dol a chuir a-mach an sin e.
Maybe one or two are sick.	Is dòcha gu bheil fear no dhà tinn.
You can clearly see that from here.	Chì thu sin gu soilleir às an seo.
And so very masculine.	Agus mar sin gu math fireann.
Find out there.	Faigh a-mach an sin.
Eight, nine years ago.	O chionn ochd, naoi bliadhna.
Wondering what they can sleep through.	Gu h-iongantach dè as urrainn dhaibh cadal troimhe.
I think he will listen to me now, though.	Tha mi a’ smaoineachadh gun èist e rium a-nis, ge-tà.
The questions can be based on the answer to the previous question.	Faodaidh na ceistean a bhith stèidhichte air an fhreagairt don cheist roimhe.
I lost my place.	Chaill an t-àite agam fhìn.
His eyes were closed again.	Bha a shùilean dùinte a-rithist.
Please make sure you get a response from me.	Feuch an dèan thu cinnteach gum faigh thu freagairt bhuam.
That is not luck.	Chan e fortan a tha sin.
Life happens at the level of events, not words.	Bidh beatha a’ tachairt aig ìre thachartasan chan ann bho fhaclan.
I am not here to make it easy for you.	Chan eil mi an seo gus a dhèanamh furasta dhut.
I did not intend to kill him in addition to everything else.	Cha robh dùil agam a mharbhadh a bharrachd air a h-uile càil eile.
She is still two.	Tha i fhathast dà.
But others are able to keep jobs down.	Ach tha cuid eile comasach air obraichean a chumail sìos.
The last dirty mystery was out in the opening.	Bha an dìomhaireachd salach mu dheireadh a-muigh san fhosgladh.
This one, the only one.	An tè seo, an aon fhear.
It has been the center of debate for several years.	Tha e air a bhith na mheadhan deasbaid airson grunn bhliadhnaichean.
That’s how you find it.	Sin mar a lorgas tu e.
Turn right facing right.	Gabh air taobh deas d’ aghaidh ris an taobh cheart.
It makes a better copy.	Bidh e a’ dèanamh leth-bhreac nas fheàrr.
No wonder this girl couldn’t stand it.	Chan iongnadh nach b 'urrainn don nighean seo a sheasamh.
Very good school system and staff.	Siostam sgoile fìor mhath agus luchd-obrach.
Outside the sky it was still dark, but the rain had held off.	Taobh a-muigh na speuran bha e fhathast dorcha, ach bha an t-uisge air cumail dheth.
And not without pain either.	Agus chan ann às aonais pian an dàrna cuid.
Individual students are not tracked over time.	Chan eilear a’ leantainn oileanaich fa-leth thar ùine.
But he's been keeping it in here.	Ach tha e air a bhith ga chumail a-staigh an seo.
She doesn't even know you will visit.	Chan eil fios aice eadhon gun tadhal thu.
But it has nothing to do with this.	Ach chan eil gnothach sam bith aige ri seo.
Let's go further.	Rachamaid nas fhaide.
Maybe that's one reason she's tired.	Is dòcha gur e sin aon adhbhar gu bheil i sgìth.
We have not done more yet than to begin.	Chan eil sinn air barrachd a dhèanamh fhathast na tòiseachadh.
I did the same.	Rinn mi an aon rud.
Oh, they had two or three hundred of those people.	O, bha dhà no trì cheud de na daoine sin aca.
They really come from just bad ideas, cheap ideas.	Tha iad dha-rìribh a’ tighinn bho dìreach droch bheachdan, beachdan saor.
No one says he moved the body immediately.	Chan eil duine ag ràdh gun do ghluais e an corp sa bhad.
She could not speak to them.	Cha b' urrainn dhi bruidhinn riutha.
The word goes around.	Thèid am facal timcheall.
They were being shot.	Bhathar a’ losgadh orra.
Because they have some weird religion.	Leis gu bheil creideamh neònach air choireigin aca.
Complete three per page.	Cuir crìoch air trì gach duilleag.
His parents had one more son, who was younger.	Bha aon mhac eile aig a phàrantan, a bha na b' òige.
For an hour he wrote.	Airson uair a thìde sgrìobh e.
I do not convert my players.	Cha bhith mi a’ tionndadh na cluicheadairean agam.
And there was something in me that made me very angry about that.	Agus bha rudeigin annam gu math feargach mu dheidhinn sin.
Her mother died the following year.	Chaochail a màthair an ath bhliadhna.
Because it doesn't really answer the whole question.	Leis nach eil e dha-rìribh a’ freagairt ceist gu tur.
He will not forget tonight.	Cha dìochuimhnich e a-nochd.
Get started though you can.	Tòisich ge-tà is urrainn dhut.
This equipment has never been seen before.	Cha deach an uidheamachd seo fhaicinn roimhe seo.
You should check your mind.	Bu chòir dhut d’ inntinn a sgrùdadh.
It grew on me quickly.	Dh'fhàs e orm gu luath.
Each attempt is worth five points.	Tha luach còig puingean aig gach oidhirp.
If they are not, something is going wrong.	Mura h-eil iad, tha rudeigin a 'dol ceàrr.
Old and young alike worked in small ways for the common cause.	Bha sean is òg ag obair gach latha ann an dòighean beaga airson an adhbhar cumanta.
If we watch the whole movie, fine.	Ma choimheadas sinn am film gu lèir, math.
Not only that, the society can be crazy at any time.	Chan e a-mhàin sin, faodaidh an comann a bhith craicte aig àm sam bith.
You can't just put your feelings aside.	Chan urrainn dhut dìreach na faireachdainnean agad a chuir an dàrna taobh.
And they claim.	Agus tha iad ag agairt.
This paper shows what authority is and where it is used.	Tha am pàipear seo a’ sealltainn dè a th’ ann an ùghdarras agus càite an cleachdar e.
We should never have made them real.	Cha bu chòir dhuinn a-riamh a bhith air an dèanamh gu fìor.
But she wanted to go home.	Ach bha i airson a dhol dhachaigh.
Not one, or two, or even none.	Chan e aon, no dhà, no eadhon gin.
For fifteen minutes.	Airson còig mionaidean deug.
They got those secret feelings inside.	Fhuair iad na faireachdainnean dìomhair sin a-staigh.
Each of these was slightly smaller than the one below.	Bha gach fear dhiubh sin beagan na bu lugha na am fear gu h-ìosal.
He has no political experience.	Chan eil eòlas poilitigeach sam bith aige.
I remember it now.	Tha cuimhne agam air a-nis.
Thank you for your time.	Tapadh leibh airson an ùine agad.
Football never entered the conversation.	Cha tàinig ball-coise a-steach don chòmhradh a-riamh.
I will never limit myself.	Cha bhith mi a-riamh gam chuingealachadh fhèin.
He had not said a word.	Cha robh e air facal a ràdh.
She got nothing from her husband.	Cha d' fhuair i dad bhon duine aice.
It is too late for that.	Tha e ro fhadalach airson sin.
Politics is up to them.	Poilitigs a tha an urra riutha.
She was used to authority.	Bha i cleachdte ri ùghdarras.
Please enter your name, city and state.	Feuch an cuir thu a-steach d’ ainm, baile-mòr agus stàite.
The doses for each drug were taken on different days.	Chaidh na tomhais airson gach droga fhaighinn air diofar làithean.
There is no place.	Chan eil àite ann.
Very good as new.	Glè mhath mar ùr.
Half the time there was no need to even ask.	Leth na h-ùine cha robh feum air eadhon faighneachd.
Strong computer skills.	Sgilean coimpiutair làidir.
Here, he continued, is the heart of the matter.	An seo, lean e air, tha cridhe na cùise againn.
I'll be out for a while.	Bidh mi a-muigh airson greis.
And it was a good experience to come over here.	Agus b’ e eòlas math a bh’ ann tighinn a-nall an seo.
They were lightweight and easily rolled.	Bha iad aotrom agus air an roiligeadh gu furasta.
Language is similar.	Tha cànan coltach ri chèile.
The whole thing has to be full.	Feumaidh an rud gu lèir a bhith làn.
This was weird.	Bha seo neònach.
Everyone knows it from time to time.	Bidh a h-uile duine ga eòlas bho àm gu àm.
Deep in thought.	Gu domhainn ann an smaoineachadh.
We'll be back soon.	Bidh sinn a’ dol air ais a dh’ aithghearr.
It was fun to play with, fun to watch.	Bha e spòrsail a bhith a’ cluich leis, spòrsail ri fhaicinn.
And just like that we are clear.	Agus dìreach mar sin tha sinn soilleir.
It was not sweet.	Cha robh e milis.
I believe that you can see the background of my working class with these ideas.	Tha mi creidsinn gum faic thu cùl-fhiosrachadh mo chlas obrach leis na beachdan sin.
And some did not.	Agus bha cuid nach robh.
Weeks later, the car caught fire.	Seachdainean às deidh sin, chaidh an càr na theine.
It made her feel beside herself.	Thug e oirre faireachdainn ri taobh i fhèin.
I can only sit for a few minutes.	Chan urrainn dhomh suidhe ach airson beagan mhionaidean.
His mother later had a son and another daughter.	Às deidh sin bha balach agus nighean eile aig a mhàthair.
And service, as the saying goes, should serve someone.	Agus bu chòir do sheirbhis, mar a tha am facal ag ràdh, seirbhis a dhèanamh do chuideigin.
You don't have to do anything else.	Chan fheum thu dad eile a dhèanamh.
They were getting to know her as much as she did.	Bha iad a' fàs cho eòlach oirre 's a bha i fhèin.
Things were like that for him.	Bha cùisean mar sin dha.
My family is a thing.	Is e rud a th’ anns an teaghlach agam.
Nice player on and off the field.	Cluicheadair snasail air agus far an achadh.
You have had a meeting.	Tha coinneamh air a bhith agad.
We started with six.	Thòisich sinn le sia.
By then the sun was up.	Bha a’ ghrian suas ron àm sin.
All that time.	A h-uile àm sin.
For, you know.	Airson, tha fios agad.
Water being trapped behind that wall can cause trouble.	Faodaidh uisge a bhith air a chumail air cùlaibh a 'bhalla sin trioblaid adhbhrachadh.
Heavy steps, not looking down.	Ceumannan trom, gun a bhith a 'coimhead sìos.
At least in my mind.	Co-dhiù nam inntinn.
You have a proper wife at home.	Tha bean cheart agad aig an taigh.
Someone knows we took it.	Tha fios aig cuideigin gun do ghabh sinn e.
Including two students, she said.	A’ toirt a-steach dithis oileanach, thuirt i.
She had to play well with others.	Dh'fheumadh i cluich gu math le feadhainn eile.
No success.	Gun soirbheachadh sam bith.
Rock river moving too slowly to be seen.	Abhainn chreag a' gluasad ro shlaodach ri fhaicinn.
I saw it, now.	Chunnaic mi e, a-nis.
And she bent over the door.	Agus chrom i air an doras.
It's not a job.	Chan e obair a th’ ann.
And there are many concerns about the future.	Agus tha mòran draghan ann mu na thig san àm ri teachd.
Last night the police came to my hotel.	A-raoir thàinig na poileis chun taigh-òsta agam.
This is the problem.	Is e an duilgheadas a tha seo.
He took most of his weight off her small frame.	Thug e a’ mhòr-chuid den chuideam mòr aige far am frèam beag aice.
Believe every day.	Dèan creideamh gach latha.
The things they build.	Na rudan a tha iad a 'togail.
But it did not.	Ach cha deach.
They were building a great position.	Bha iad a’ togail suidheachadh air leth math.
The other groups did not show significant changes.	Cha do nochd na buidhnean eile atharrachaidhean mòra.
She is still finding her way.	Tha i fhathast a’ faighinn a slighe fhèin.
I'm not sure why he does that.	Chan eil mi cinnteach carson a nì e sin.
After that, she carried on her own way.	Às deidh sin, ghiùlain i air a slighe fhèin.
I need her to understand why.	Feumaidh mi i a 'tuigsinn carson.
That means you are moving whether you want to or not.	Tha sin a’ ciallachadh gu bheil thu a’ gluasad ge bith a bheil thu ag iarraidh no nach eil.
We had a lot to talk about.	Bha tòrr againn ri bruidhinn mu dheidhinn.
You start reading back, and forget that you have moved on.	Tòisichidh tu a’ leughadh air ais, agus dìochuimhnich gu bheil thu air gluasad air adhart.
In fact, the idea made no mention of them.	Gu dearbh, cha tug am beachd iomradh sam bith orra.
And in the morning there was a poor student here.	Agus sa mhadainn bha oileanach bochd an seo.
She did not even look back, even at her apartment building.	Cha do sheall i air ais, eadhon air an togalach àros aice.
It does not tell me what my skin needs.	Chan eil e ag innse dhomh dè a tha a dhìth air mo chraiceann.
His children are living at home with their children.	Tha a chlann inbheach a’ fuireach na dhachaigh còmhla ris a’ chloinn aca.
I would like.	Bu mhath leam.
I was born later that evening.	Rugadh mi nas fhaide air adhart air an fheasgar sin.
It is a difficult issue.	'S e cùis dhoirbh a th' ann.
Everything just goes on like this.	Tha a h-uile dad dìreach a’ leantainn air adhart san dòigh seo.
Between you and me.	Eadar thu fhèin agus mise.
But that will change any day.	Ach atharraichidh sin latha sam bith.
Someone is talking to me.	Tha cuideigin a’ bruidhinn rium.
You can still call something else.	Faodaidh tu fhathast rudeigin eile a ghairm.
However, today was not the day to do that.	Ach, cha b’ e an-diugh an latha airson sin a dhèanamh.
She was a powerful woman who got what she wanted.	B’ e seo boireannach cumhachdach a fhuair na bha i ag iarraidh.
Better next year.	Nas fheàrr an ath-bhliadhna.
There was no significant interaction between these variables and treatment.	Cha robh eadar-obrachadh cudromach sam bith eadar na caochladairean sin agus làimhseachadh.
Nobody was watching her.	Cha robh duine ga coimhead.
This is a long wait.	Is e feitheamh fada a tha seo.
We were the most expensive.	Bha sinn a bu daoire.
Feedback must be provided on an individual and organizational basis.	Feumar fios air ais a thoirt seachad air stèidh fa leth agus buidhne.
The roof is down.	Tha am mullach sìos.
Three are obvious.	Tha trì follaiseach.
This will build confidence.	Togaidh seo misneachd.
Love and thinking are one thing.	Is e gaol agus smaoineachadh aon rud.
Without it, you are not at all.	Às aonais i, chan eil thu idir idir.
The word is out there but not enough.	Tha am facal a-muigh an sin ach chan eil gu leòr ann.
She didn't see him at all.	Cha robh i ga fhaicinn idir.
This is a very new approach.	Is e fìor dhòigh-obrach ùr a tha seo.
We had rolled with him because we had no choice.	Bha sinn air rolaigeadh leis oir cha robh roghainn eile againn.
He was known for his good results.	Bha e ainmeil airson a thoraidhean math.
Because of the design, however, they have some important limitations.	Air sgàth an dealbhaidh, ge-tà, tha cuid de chuingealachaidhean cudromach aca.
This was nothing.	Cha robh seo dad.
He has hard work.	Tha obair chruaidh aige.
The results were obvious.	Bha na toraidhean follaiseach.
Remove the mixture from the heat.	Thoir air falbh am measgachadh bhon teas.
Patients should not be rubbed during the examination.	Cha bu chòir suathadh air na h-euslaintich rè an sgrùdaidh.
I haven't seen you in almost a week.	Chan fhaca mi thu ann am faisg air seachdain.
This, in turn, has led to an increase in sales.	Tha seo, an uair sin, air leantainn gu àrdachadh ann an reic.
I will make you strong and help you.	Nì mi làidir thu agus cuidichidh mi thu.
This science has art.	Tha ealain aig an saidheans seo.
It was in perfect condition.	Bha e ann an staid foirfe.
I think we're getting to the next level.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil sinn a’ faighinn chun ath ìre.
He was not ready for a human test, yet.	Cha robh e deiseil airson deuchainn daonna, fhathast.
Where the rubbish goes.	Far a bheil an sgudal a 'dol.
However, there are two issues.	Ach, tha dà chùis ann.
Be careful how you talk to me.	Bi faiceallach mar a bhruidhneas tu rium.
I missed it for about one second.	Bha e air mo ionndrainn le timcheall air aon diog.
He was absolutely right.	Bha e dha-rìribh ceart.
Order and judgment are suggested as part of the move.	Tha òrdugh agus breithneachadh air a mholadh mar phàirt den ghluasad.
As a reward, he would keep some of the money.	Mar dhuais, chumadh e cuid den airgead.
She could hardly picture it at the moment.	Cha mhòr gum b’ urrainn dhi dealbh a dhèanamh dhith an-dràsta.
And he didn't seem to be happy about it.	Agus cha robh e coltach gu robh e toilichte mu dheidhinn.
It is also true for your hair growth.	Tha e fìor airson do fhàs fuilt cuideachd.
There is only one real path to follow.	Chan eil ach aon fhìor shlighe ri leantainn.
So remember, quality does not mean high quality.	Mar sin cuimhnich, chan eil inbhe a’ ciallachadh càileachd àrd.
In this way they kept themselves down.	Air an dòigh seo chùm iad iad fhèin sìos.
He would take me to the library in about three minutes.	Bheireadh e dhan leabharlann mi ann an timcheall air trì mionaidean.
That is our approach.	Sin an dòigh-obrach againn.
However, this is not our original view.	Ach, chan e seo ar beachd tùsail.
It would change the political structure of the whole country.	Dh'atharraicheadh ​​​​e structar poilitigeach na dùthcha gu lèir.
He had never seen anything like it.	Chan fhaca e a leithid a-riamh.
This is true for many of us.	Tha seo fìor airson mòran againn.
I saw an officer there.	Chunnaic mi oifigear an sin.
I played with things and put them back in their place.	Chluich mi le rudan agus chuir mi air ais iad nan àite.
People were weird.	Bha daoine neònach.
Looks like there are others.	Tha e coltach gu bheil feadhainn eile ann.
I will go myself.	Thèid mi fhìn.
Her heart was heavy now as it had never been.	Bha a cridhe trom a nis mar nach robh e riamh.
He could not force the scene to change.	Cha b’ urrainn dha toirt air an t-sealladh atharrachadh.
Data show that one in four representative analyzes.	Tha dàta a’ sealltainn aon anailis riochdachail a-mach à ceithir.
We have the future.	Tha an àm ri teachd againn.
But the media and the media scared me.	Ach chuir na meadhanan agus na meadhanan eagal orm.
No, close up.	Chan e, dùin suas.
The economic status was generally average.	San fharsaingeachd bha an inbhe eaconamach cuibheasach.
One has blonde hair, one has brown hair, the third has black hair.	Tha falt bàn air fear, tha falt donn air fear, tha falt dubh air an treas fear.
We have been looking for you.	Tha sinn air a bhith gad lorg.
They found that they were strong.	Fhuair iad a-mach gu robh iad làidir.
He was a child like that.	Bha e na leanabh mar sin.
So the child will know everyone in his family.	Mar sin bidh an leanabh eòlach air a h-uile duine san teaghlach aige.
You should train to pull your weapon quickly.	Bu chòir dhut trèanadh gus an armachd agad a tharraing gu sgiobalta.
It's clear you only read what you wanted.	Tha e soilleir nach leugh thu ach na bha thu ag iarraidh.
I think most of us are.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ mhòr-chuid againn mar sin.
For the first time, she seemed to be really looking at it.	Airson a’ chiad uair, bha coltas gu robh i dha-rìribh a’ coimhead air.
He may have to wait.	Is dòcha gum feum e feitheamh.
Three of them were positive in culture.	Bha triùir aca deimhinneach ann an cultar.
I could not feel free with him.	Cha b 'urrainn dhomh a bhith a' faireachdainn an-asgaidh còmhla ris.
And it seems to work.	Agus tha e coltach gu bheil e ag obair.
That’s more than the next one wants.	Sin barrachd na tha an ath fhear airson.
And that leaves you wanting to buy with them.	Agus tha sin gad fhàgail ag iarraidh ceannach còmhla riutha.
He shook, but refused to have a game with me.	Chrath e, ach dhiùlt e geama a bhith agam còmhla rium.
Our findings supported the media count.	Thug na co-dhùnaidhean againn taic don chunntas mheadhain.
He felt happy.	Bha e a’ faireachdainn toilichte.
Is that money? 	An e airgead a tha sin?
you wonder about a piece of paper.	tha iongnadh ort mu phìos pàipeir.
And maybe they were.	Agus 's dòcha gun robh iad.
Obtained from three independent trials.	Air fhaighinn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
One would expect more from this game.	Bhiodh dùil aig duine ri barrachd bhon gheama seo.
They would appreciate good fish food, she said.	Chuireadh iad meas air biadh math èisg, thuirt i.
I loved beer.	Bha gaol agam air lionn.
Because of this they did not let me go.	Air sgàth seo cha do leig iad às mi.
That is the true way to power.	Is e sin an fhìor dhòigh gu cumhachd.
It's a world he doesn't know.	Is e saoghal a th’ ann air nach eil eòlas aige.
I do not know where this idea came from.	Chan eil fios agam cò às a thàinig am beachd seo.
It's all about.	Tha e mu dheidhinn.
Or, a man with long teeth.	No, fear le fiaclan fada.
You know this.	Tha fios agad air seo.
They were all bad.	Bha iad uile dona.
Submit a personal story from a client if possible.	Cuir a-steach sgeulachd pearsanta bho neach-dèiligidh ma ghabhas e dèanamh.
God cannot build a square circle.	Chan urrainn do Dhia cearcall ceàrnagach a thogail.
Running once a week will not leave you very quickly or in a state of disrepair.	Cha bhith ruith uair san t-seachdain gad fhàgail gu math luath no ann an staid.
Read it if you want.	Leugh e ma tha thu ag iarraidh.
Absolutely of the highest class.	Gu tur den chlas as àirde.
Please try again in a minute or so.	Feuch ris a-rithist an ceann mionaid no dhà.
The government must take new action, and lose old ones.	Feumaidh an riaghaltas gnìomhan ùra a ghabhail os làimh, agus seann fheadhainn a chall.
And it wasn’t that bad.	Agus cha robh e cho dona.
However, you can do your part too.	Ach, faodaidh tu do phàirt a dhèanamh cuideachd.
I do not trust her.	Chan eil earbsa agam innte.
I love living here.	Is toil leam a bhith a’ fuireach an seo.
And the impact of this has been huge.	Agus tha buaidh seo air a bhith air leth cudromach.
I usually like it.	Tha e a’ còrdadh rium mar as trice.
That's the whole point.	Sin a’ phuing gu lèir.
That's a lot.	Tha sin tòrr.
I hope you make the most of it.	Tha mi an dòchas gun dèan thu a’ chuid as fheàrr dheth.
You know, they learned that we have a team.	Tha fios agad gun do dh’ ionnsaich iad gu bheil sgioba againn.
I can do a little more.	Is urrainn dhomh beagan a bharrachd a dhèanamh.
When her hair was done, she would make it up.	Nuair a bhiodh a falt deiseil, dhèanadh i suas e.
There is no comparison.	Chan eil coimeas ann.
First, it can open other applications.	An toiseach, faodaidh e tagraidhean eile fhosgladh.
I, I, would like your company.	Bu toil leam, mi-fhìn, do chuideachd.
He slammed the door and locked it.	Dhùin e an doras air agus ghlas e e.
And we understand it !.	Agus tha sinn ga tuigsinn!.
Not sure where to turn.	Chan eil mi cinnteach càite an tionndaidh thu.
I said we would check and report back, see if we can help.	Thuirt mi gun dèanadh sinn sgrùdadh agus aithris air ais, feuch an urrainn dhuinn cuideachadh.
I really hoped it was my brother.	Bha mi gu mòr an dòchas gur e mo bhràthair a bh’ ann.
Therefore, new statistical tools may be needed.	Mar sin, dh’ fhaodadh gum bi feum air innealan staitistigeil ùra.
The front room was full.	Bha an seòmar aghaidh làn.
We will take a chance.	Gabhaidh sinn cothrom.
But we can still fight back.	Ach faodaidh sinn fhathast sabaid air ais.
He was not going to think about it.	Cha robh e gu bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn.
No one else came near.	Cha tàinig duine eile faisg.
Normal followed.	Normal air a leantainn.
I look at the map.	Bidh mi a’ sgrùdadh a’ mhapa.
Instead of just writing a date you would create a date item.	An àite dìreach ceann-latha a sgrìobhadh chruthaicheadh ​​tu nì ceann-latha.
That did not apply to you.	Cha robh sin fìor a’ buntainn riut.
We both did our part.	Rinn an dithis againn ar dleastanas.
She had made a scene.	Bha i air sealladh a dhèanamh.
And not just for an hour, but for months.	Agus chan ann a-mhàin airson uair a thìde, ach airson mìosan.
It's not a process while we manipulate you into your power character.	Chan e pròiseas a th’ ann fhad ‘s a làimhsicheas sinn thu a-steach don charactar cumhachd agad.
That is why it is increasing in size every time.	Sin as coireach gu bheil e a 'meudachadh ann am meud gach turas.
Long story short.	Sgeul fada goirid.
I made myself turn away.	Thug mi orm fhìn tionndadh air falbh.
It just comes around sometimes.	Bidh e dìreach uaireannan a’ tighinn timcheall an seo.
He did it.	Rinn e e.
That is just an analysis of the data.	Is e sin dìreach sgrùdadh air an dàta.
It's good, man.	Tha e math, a dhuine.
We want a different feel for a city.	Tha sinn ag iarraidh faireachdainn eadar-dhealaichte air baile-mòr.
His mission was supposed to bring back the answers to these questions.	Bha còir aig a mhisean freagairtean nan ceistean sin a thoirt air ais.
God knows he would be helped.	Tha fios aig Dia gum biodh e air a chuideachadh.
He did not know why he was scared.	Cha robh fios aige carson a bha an t-eagal air.
I mean, that's the truth.	Tha mi a’ ciallachadh, is e fìrinn a tha sin.
It's weird.	Tha e a’ fàs neònach.
But it was okay.	Ach bha e ceart gu leòr.
You just know.	Tha fios agad dìreach.
Staying the course is more of the same.	Is e fuireach an cùrsa, barrachd den aon rud.
He has a completely different view of the world.	Tha sealladh gu tur eadar-dhealaichte aige air an t-saoghal.
I like the control.	Is toil leam an smachd.
For most people, that's too easy.	Don chuid as motha de dhaoine, tha sin ro fhurasta.
His mother may have been told, but she was gone for years.	Dh’ fhaodadh e a bhith air innse dha mhàthair, ach bha i air falbh airson bliadhnaichean.
That was made clear when the thing came out.	Chaidh sin a dhèanamh soilleir nuair a thàinig an rud a-mach.
It made her feel sick.	Thug e oirre faireachdainn tinn.
I know the sky is blue.	Tha fios agam gu bheil an speur gorm.
All three men were killed.	Chaidh an triùir fhireannach a mharbhadh.
So we would know what they had been seeing.	Mar sin bhiodh fios againn dè a bha iad air a bhith a 'faicinn.
It's not a big deal.	Chan e gnothach mòr a th’ ann.
And there by her side is my wife.	Agus an sin ri a taobh tha mo bhean.
No such differences were found between team members and mothers, however.	Cha deach eadar-dhealachaidhean mar sin a lorg eadar buill sgioba agus màthraichean, ge-tà.
Her eyes fell.	Thuit a sùilean.
Here's how it's done.	Seo mar a tha e air a dhèanamh.
Instead, the opposite happened.	An àite sin, thachair a chaochladh.
They learned it in our schools.	Dh’ionnsaich iad e anns na sgoiltean againn.
That was a major focus in development.	Bha sin na fhòcas mòr ann an leasachadh.
You want to ask a woman a question.	Tha thu airson ceist fhaighneachd do bhoireannach.
The third one is weird.	Tha an treas fear neònach.
And it's very soft like tea.	Agus tha e gu math bog mar tì.
Love can grow here.	Faodaidh gaol fàs an seo.
I do not know what more to say than that.	Chan eil fios agam dè a bharrachd a chanas mi na sin.
And he refused to pause until the story was fully told.	Agus dhiùlt e stad gus an deach an sgeul innse gu h-iomlan.
She had no control.	Cha robh smachd aice.
There are several aspects, however, that need further investigation.	Tha grunn thaobhan, ge-tà, feumach air tuilleadh rannsachaidh.
I'm going to bed.	Tha mi a’ dol a laighe.
Guys he could weigh himself against it.	Guys b’ urrainn dha e fhèin a thomhas na aghaidh.
In the bathroom.	Anns an t-seòmar-ionnlaid.
But go ahead.	Ach rachaibh air adhart.
I remember walking and then running, but it never got any closer.	Tha cuimhne agam a bhith a’ coiseachd agus an uairsin a’ ruith, ach cha tàinig i a-riamh nas fhaisge.
I know the scene.	Tha fios agam air an t-sealladh.
Following is my custom code.	A’ leantainn tha an còd gnàthach agam.
But he opened his eyes to plants.	Ach dh'fhosgail e a sùilean gu lusan.
It is a very small part of human skin.	Is e pàirt glè bheag de chraiceann daonna.
That's the school for me.	Sin an sgoil dhòmhsa.
horse.	each.
If you do speed, pay attention and keep your pace down.	Ma nì thu luaths, thoir an aire agus cùm do astar sìos.
Wrote or contributed to the writing of the manuscript.	Sgrìobh no chuir e ri sgrìobhadh an làmh-sgrìobhainn.
All that changing.	Na h-uile a tha ag atharrachadh.
I do not understand what happened.	Chan eil mi a' tuigsinn dè thachair.
Everything kept still for about a minute.	A h-uile càil air a chumail fhathast airson timcheall air mionaid.
She looks young enough to be one of her mother's older students.	Tha e a’ coimhead òg gu leòr airson a bhith mar aon de na h-oileanaich as sine aig a màthair.
There was only one option left.	B 'e dìreach an aon roghainn a bha air fhàgail.
Took my shoulder.	Ghlac mo ghualainn.
It's not like we don't have them.	Chan eil e mar nach eil iad againn.
She knew he was sick, very sick.	Bha fios aice gu robh e tinn, gu math tinn.
The car is about to start.	Cha mhòr gu bheil an càr a’ tòiseachadh.
She was much more aware.	Bha i tòrr na bu mhothachaidh.
I see the same beauty in you with this change.	Chì mi an aon bhòidhchead annad leis an atharrachadh seo.
They don't have to.	Chan fheum iad.
Now think about waiting so long for the first step.	A-nis smaoinich air feitheamh cho fada airson a’ chiad cheum.
He was alive.	Bha e beò.
But it really isn't.	Ach chan eil e dha-rìribh.
And conditions on the ground are getting worse.	Agus tha suidheachaidhean air an talamh a’ fàs nas miosa.
I could not comfort them and they could not comfort me.	Cha b’ urrainn dhomh comhfhurtachd a thoirt dhaibh agus cha b’ urrainn dhaibh comhfhurtachd a thoirt dhomh.
He has a very heavy approach to everything.	Tha dòigh-obrach gu math trom aige a thaobh a h-uile càil.
In addition to.	A bharrachd air.
If it turned out you were right, good for you.	Ma thionndaidh e a-mach gu robh thu ceart, math dhut.
He is born in them and cannot be taught.	Tha e air a bhreith annta agus chan urrainnear a theagasg.
I can open the answer in another window and it's OK.	Is urrainn dhomh am freagairt fhosgladh ann an uinneag eile agus tha e ceart gu leòr.
He got in the way.	Fhuair e san t-slighe.
Do not get involved.	Na gabh an sàs.
Think of it as marriage.	Smaoinich air mar phòsadh.
The family was thriving.	Bha an teaghlach a’ tighinn air adhart.
He can't care.	Chan urrainn dha cùram.
He was equally aware of the suffering of the children as well.	Bha e cho mothachail air fulangas na cloinne cuideachd.
She wanted to be close now.	Bha i airson a bhith faisg a-nis.
They kept quiet.	Chùm iad sàmhach.
Her hands became hair.	Chaidh a làmhan na falt.
To the earliest.	Chun na h-ìre as tràithe agam.
Tonight we'll keep going.	A-nochd cumaidh sinn ceart a’ dol.
The last few years.	Na bliadhnaichean mu dheireadh.
Unknown woman.	Boireannach nach eil fios.
I know the way out.	Tha fios agam air an t-slighe a-mach.
These men are not worried about black women or their children.	Chan eil dragh aig na fir seo mu bhoireannaich dhubh no an cuid chloinne.
As required.	Mar a dh'fheumas.
I know it's time for change.	Tha fios agam gu bheil an t-àm ann airson atharrachadh.
But there were new words.	Ach bha faclan ùra ann.
They used to live here.	B’ àbhaist a bhith a’ fuireach an seo.
She could not leave.	Cha b’ urrainn dhi falbh.
He said he would bring me more and we would talk then.	Thuirt e gun toireadh e barrachd thugam agus gum bruidhinn sinn an uairsin.
I just stay home and make music.	Tha mi dìreach a’ fuireach dhachaigh agus a’ dèanamh ceòl.
Think we have too much to do.	An dùil gu bheil cus againn ri dhèanamh.
But he would give anything away.	Ach bheireadh e rud sam bith seachad.
A number of common garden experiments were carried out at these sites.	Chaidh grunn deuchainnean gàrraidh cumanta a dhèanamh aig na làraich sin.
Now, there is no more talk about the shop.	A-nis, chan eil barrachd bruidhinn mun bhùth.
But those things were not like that.	Ach cha robh na nithean sin mar sin.
Ask people how they are doing.	Faighnich dha daoine ciamar a tha iad a’ dèanamh.
I recommend it to anyone who wants to lose weight.	Tha mi ga mholadh do dhuine sam bith a tha airson cuideam a chall.
Five minutes long.	Còig mionaidean fada.
My eye caught.	Ghlac mo shùil.
However, they are growing fast.	Ach, tha iad a 'fàs gu luath.
I do not want to change it.	Chan eil mi airson a atharrachadh.
To let things happen naturally.	Gus leigeil le rudan tachairt gu nàdarra.
I think understanding removes a lot of fear.	Tha mi a 'smaoineachadh gu bheil an tuigse a' toirt air falbh mòran den eagal.
No loss, no gain.	Gun chall, gun bhuannachd.
She turns to leave.	Tha i a’ tionndadh airson falbh.
But now we have the whole picture.	Ach a-nis tha an dealbh slàn againn.
We got the point.	Fhuair sinn am puing.
I feel bad for them.	Tha mi a’ faireachdainn dona dhaibh.
It is definitely a learning experience.	Is e eòlas ionnsachaidh a th’ ann, gu cinnteach.
It does take some time, but it does help.	Tha e gu cinnteach a’ toirt ùine, ach tha e na chuideachadh.
After that, he continued to build more schools.	Às deidh sin, chùm e air a’ togail barrachd sgoiltean.
Of course, the decision is completely different.	Gu dearbh, tha an co-dhùnadh gu tur eadar-dhealaichte.
Not that he says that.	Chan e gu bheil e ag ràdh sin.
And it made me think.	Agus thug e orm smaoineachadh.
There has been a debate about that.	Tha deasbad air a bhith ann mu dheidhinn sin.
And then let her do those things to her last night.	Agus an uair sin a leigeadh leis na rudan sin a dhèanamh rithe a-raoir.
There are simply more young adults than ever before.	Gu sìmplidh tha barrachd inbhich òga ann na bha a-riamh roimhe.
A man needed treatment and he stopped going to school.	Bha feum aig fear air leigheas agus sguir e a dhol dhan sgoil.
But she said someone was waiting for her at her hotel.	Ach thuirt i gu robh cuideigin a' feitheamh rithe aig an taigh-òsta aice.
By the time he ordered such measures, it was too late.	Mun àm a dh’ òrduich e ceumannan mar sin, bha e ro fhadalach.
However, there is no strong evidence to support this explanation.	Ach, chan eil fianais làidir a’ toirt taic don mhìneachadh seo.
Then he reached across and closed the door.	An uairsin ràinig e tarsainn agus dhùin e an doras.
Most of the reviews were positive.	Bha a’ mhòr-chuid de lèirmheasan adhartach.
However, we arrived too late.	Ach, ràinig sinn ro fhadalach.
You do not know my requirements.	Chan eil fios agad air na riatanasan agam.
That's a very old sign too.	Is e fìor sheann soidhne a tha sin cuideachd.
This could not be written by men, but by plants.	Cha b’ urrainn seo a bhith air a sgrìobhadh le fir, ach le lusan.
She has several of them.	Tha grunn dhiubh aice.
She did not know how long that would last.	Dè cho fada ‘s a mhaireadh sin, cha robh fios aice.
I would like to address this issue.	Bu mhath leam dòigh timcheall air a’ chùis seo.
You have to pay attention to this one.	Feumaidh tu aire a thoirt don fhear seo.
She turned them like this and that and smiled.	Thionndaidh i iad mar seo agus sin agus rinn i gàire.
It is clear that the debate will not be easy or quick.	Tha e soilleir nach bi an deasbad furasta no luath.
This was not going to be easy.	Cha robh seo gu bhith furasta.
You know, to protect the church.	Tha fios agad, airson an eaglais a dhìon.
We emphasize that these are two types of tests.	Tha sinn a’ daingneachadh gur e dà sheòrsa dheuchainnean a tha seo.
Everything was quiet.	Bha a h-uile dad sàmhach.
I stayed.	Dh'fhuirich mi.
There is no reason why it could not be so.	Chan eil adhbhar sam bith nach b 'urrainn dha a bhith mar sin.
However, it is important to know its limits.	Ach, tha e cudromach fios a bhith agad air na crìochan aige.
But they did not even try.	Ach cha do rinn iad eadhon feuchainn.
No one around.	Gun duine mun cuairt.
Not business.	Chan e gnìomhachas.
I just want to lie in bed and read.	Tha mi dìreach airson laighe anns an leabaidh agam agus leughadh.
I know a lot of people back home like that.	Tha mi eòlach air tòrr dhaoine air ais dhachaigh mar sin.
Short training will be provided.	Thèid trèanadh goirid a thoirt seachad.
Nothing has happened.	Chan eil dad air tachairt.
He was not a good student.	Cha b' e oileanach math a bh' ann.
We see it now.	Tha sinn ga fhaicinn a-nis.
The next day.	An ath latha.
I really like the series.	Tha an t-sreath a’ còrdadh rium gu mòr.
I'm sure he wants you to be happy.	Tha mi cinnteach gu bheil e ag iarraidh gum bi thu toilichte.
However, you may be missing out on some details.	Ge-tà, is dòcha gu bheil thu a 'call a-mach air cuid de mhion-fhiosrachadh.
But give me the letter.	Ach thoir dhomh an litir.
He is just wrong.	Tha e dìreach ceàrr.
Extremely cold and very loud means different things to different people.	Tha fìor fhuar agus glè àrd a’ ciallachadh diofar rudan do dhaoine eadar-dhealaichte.
We talked a lot to each other about things that were personal.	Bhruidhinn sinn mòran ri chèile mu rudan a bha pearsanta.
It depends on who you are.	Tha e an urra ri cò a dh’ iarras tu.
I could not find any reason for this exception.	Cha b’ urrainn dhomh adhbhar sam bith a lorg airson an eisgeachd seo.
It doesn't get much worse than that.	Chan eil e a’ fàs mòran nas miosa na sin.
I offered to help her but she would not let me.	Thairg mi a cuideachadh ach cha leigeadh i leam.
He may not even tell me.	Is dòcha nach innis e eadhon dhomh.
Do not.	Na dèan.
My 'bad' code is shown below.	Tha an còd 'dona' agam ri fhaicinn gu h-ìosal.
It just looked so heavy.	Bha e dìreach a’ coimhead cho trom.
I saw the kitchen.	Chunnaic mi an cidsin.
That hurts a little bit.	Tha sin air a ghoirteachadh, rud beag.
It was rarely seen, as a matter of fact.	Is ann ainneamh a bha e air fhaicinn, mar fhìrinn.
Something strange happened then.	Thachair rudeigin neònach an uairsin.
But a world away.	Ach saoghal air falbh.
Keep tight.	Cùm ort teann.
If there is no specific food, ask why.	Mura h-eil biadh sònraichte ann, faighnich carson.
But we don't lose anything by giving the boy a chance.	Ach cha chaill sinn dad le bhith a’ toirt cothrom don ghille.
His wife and son were there.	Bha a bhean agus a mhac ann.
Sometimes they want to get their money back.	Uaireannan bidh iad airson an airgead fhaighinn air ais.
Bad weather is ahead.	Tha droch shìde air thoiseach air.
Maybe she did.	Is dòcha gun do rinn i.
Someone gave it to me.	Thug cuideigin dhomh e.
I'm not sure if this matters.	Chan eil mi cinnteach a bheil seo cudromach.
So come join me.	Mar sin thig còmhla rium.
We'll see each other.	Chì sinn a chèile.
They did nothing for us.	Cha do rinn iad dad dhuinn.
No wonder you are scared too.	Chan iongnadh gu bheil eagal ort cuideachd.
I was even happy to get lost.	Bha mi eadhon toilichte a dhol air chall.
I remember talking to so many people.	Tha cuimhne agam a bhith a’ bruidhinn ri uimhir de dhaoine.
I mean, they grow fast.	Tha mi a 'ciallachadh, bidh iad a' fàs gu luath.
So we ran into another car, got in the last one.	Mar sin, ruith sinn a-steach do chàr eile, fhuair sinn ann an aon mu dheireadh.
There really isn't much to report here.	Chan eil mòran ri aithris an seo dha-rìribh.
This feature is designed specifically for web use.	Tha am feart seo air a dhealbhadh airson cleachdadh lìn gu sònraichte.
This is no secret.	Chan eil seo dìomhair.
Do it as a team or otherwise.	Dèan e mar sgioba no eile.
She is dangerous.	Tha i cunnartach.
Then there is public opinion.	An uairsin tha beachd poblach ann.
Continue with the figures.	Lean air adhart leis na figearan.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Tha mi a’ dol a bhàsachadh co-dhiù.
Shoulders really felt it today.	Bha gualainn dha-rìribh ga faireachdainn an-diugh.
Make up for it.	Dèan suas rinn e.
And she may never see her home again.	Agus is dòcha nach fhaic i a dachaigh tuilleadh.
He was not the only one.	Cha b' esan an aon fhear idir.
This is the perfect place to help you get started.	Is e seo an àite foirfe airson do chuideachadh gus tòiseachadh.
And they will go.	Agus falbhaidh iad.
After the war, the time for happiness was over.	Às deidh a’ chogaidh, bha an t-àm airson toileachas air a dhol seachad.
The difference is huge.	Tha an diofar mòr.
Note the difference in the third section of the address.	Thoir an aire don eadar-dhealachadh anns an treas earrann den t-seòladh.
They do not name it.	Chan eil iad ga ainmeachadh.
If only for sale here.	Nam biodh iad air an reic an seo a-mhàin.
He gave me a few lines.	Thug e beagan loidhnichean dhomh.
He would try.	Bhiodh e a’ feuchainn.
Change my number.	Atharraich an àireamh agam.
Your relationships do not have to be a pattern of the past.	Chan fheum na dàimhean agad a bhith mar phàtran den àm a dh'fhalbh.
He believed in people.	Bha e a’ creidsinn ann an daoine.
It's a new challenge, so we'll see.	Is e dùbhlan ùr a th’ ann, mar sin chì sinn.
I loved you too.	Bha gaol agam ort cuideachd.
It's time to set a test.	Tha an t-àm ann an deuchainn a shuidheachadh.
She enjoyed doing it.	Chòrd e rithe a bhith ga dhèanamh.
Do not scale.	Na dèan sgèile.
This can be done with or without a computer as a guide.	Faodar seo a dhèanamh le no às aonais coimpiutair mar stiùireadh.
I do not push them away.	Chan eil mi gam putadh air falbh.
Things you can sell.	Rudan as urrainn dhut a reic.
She seemed to have only a short time to survive.	Bha e coltach nach robh aice ach ùine ghoirid airson a bhith beò.
That would come soon enough.	Thigeadh sin luath gu leòr.
This will lead to the pursuit of a common goal.	Bidh seo a’ leantainn gu bhith ag obair a dh’ionnsaigh amas coitcheann.
Find out now.	Faigh a-mach a-nis.
She was glad to see.	Bha i toilichte fhaicinn.
They would hurt you.	Chuireadh iad dochann ort.
For four months.	Airson ceithir mìosan.
It's really amazing.	Tha e dha-rìribh iongantach.
Breathing was just one of his problems.	Cha robh anail ach aon de na duilgheadasan aige.
Storeroom of some sort.	Seòmar-stòraidh de sheòrsa air choreigin.
Maybe it's just like this.	Is dòcha gu bheil e dìreach mar seo.
Property properties.	Feartan seilbh.
Now the cars are much better.	A-nis tha na càraichean tòrr nas fheàrr.
I started very low.	Thòisich mi gu math ìosal.
She could, in fact, get used to this.	Dh’ fhaodadh i, dha-rìribh, fàs cleachdte ri seo.
As it is, they understand, and they like it.	Mar a tha e, tha iad a 'tuigsinn, agus is toil leotha e.
Amazing race.	Rèis iongantach.
Don't worry if it doesn't make much sense yet.	Na gabh dragh mura h-eil e gu tur a’ dèanamh ciall fhathast.
She had to return.	Bha aice ri tilleadh.
We'll look at that first.	Bidh sinn a 'coimhead an sin an toiseach.
She told me to take off those clothes.	Thuirt i rium an t-aodach sin a thoirt dheth.
It was several years ago.	Bha e grunn bhliadhnaichean air ais.
But the reality is much greater.	Ach tha an fhìrinn tòrr nas motha.
This is now possible.	Tha seo comasach a-nis.
So no one can recognize death.	Mar sin chan urrainn do dhuine sam bith am bàs aithneachadh.
I decide on the subject of the article.	Bidh mi a’ co-dhùnadh cuspair an artaigil.
This will do.	Nì seo.
This is a hard exercise and not many people are good at it.	Is e eacarsaich cruaidh a tha seo agus chan eil mòran dhaoine math air.
Here, take a seat.	An seo, gabh suidhe.
Failed to take serious care of child safety.	Air fàiligeadh ann a bhith a’ toirt aire dha-rìribh do shàbhailteachd na cloinne.
I really want to see her happy.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh a faicinn toilichte.
He knew he was right for us before we did that.	Bha fios aige gu robh e ceart dhuinne mus do rinn sinn sin.
We have been together for two years.	Tha sinn air a bhith còmhla airson dà bhliadhna.
But you never knew.	Ach cha robh fios agad a-riamh.
I noticed them.	Thug mi an aire dhaibh.
He didn’t even move.	Cha do ghluais e eadhon.
She completed this work within thirty days.	Chrìochnaich i an obair seo taobh a-staigh trithead latha.
Which, of course, works most of the time.	Rud nach obraich a’ mhòr-chuid den ùine.
It is unlikely to last much longer, however.	Chan eil e coltach gum mair e fada nas fhaide, ge-tà.
Many of the components are similar in features.	Tha mòran de na co-phàirtean coltach ann an feartan.
He came down from on high.	Thainig e nuas o'n airde.
Well done.	Gu math lean air adhart.
No, it's not quite right.	Chan e, chan eil e buileach ceart.
I am honest.	Tha mi onarach.
You know what those people are like.	Tha fios agad cò ris a tha na daoine sin coltach.
But we hadn't gotten any worse off.	Ach cha robh sinn air a bhith na bu mhiosa dheth.
I never know the answer to those things.	Chan eil fios agam a-riamh air freagairt nan rudan sin.
But it was the same way.	Ach b 'e an aon dòigh.
This comparison is not entirely valid, however.	Chan eil an coimeas seo gu tur dligheach, ge-tà.
There were many laws related to one subject.	Bha mòran laghan co-cheangailte ri aon chuspair.
They were not well off.	Cha robh iad math dheth.
There is still a lot to plan and consider.	Tha tòrr ri phlanadh agus ri bheachdachadh fhathast.
Activity not supported.	Chan eil taic ri gnìomhachd.
You have to be the one to guide me.	Feumaidh tu a bhith mar an tè airson mo stiùireadh.
And no one wants to help her.	Agus chan eil duine airson a cuideachadh.
For sure.	Gu cinnteach.
There's a difference, you know.	Tha diofar ann, eil fhios agad.
I did it.	Is e mise a rinn e.
A car sound passing.	A fuaim càr a ' dol seachad.
Give the beginning, middle, and end of the speech.	Thoir toiseach, meadhan, agus deireadh don òraid.
There should be enough game to see us through to the Spring.	Bu chòir gum biodh geama gu leòr ann airson ar faicinn troimhe chun an Earraich.
It is completely independent of that kind of culture.	Tha e gu tur neo-eisimeileach bhon t-seòrsa sin de chultar.
These people noticed.	Mhothaich na daoine so.
It was not even dark outside.	Cha robh e eadhon dorcha a-muigh.
It’s not going to just go away because we stopped.	Chan eil e gu bhith dìreach falbh oir stad sinn.
Our human being is not so simple.	Chan eil mac an duine againn cho sìmplidh.
Do it every day.	Dèan e gach latha.
I think he has the best football ahead of him.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil am ball-coise as fheàrr aige air thoiseach air.
Then he came in and told me the whole story.	An uairsin thàinig e a-staigh agus dh’ innis e dhomh an sgeul gu lèir.
Mark turned it in his mind.	Thionndaidh Mark e na inntinn.
We're just going to talk to the guy.	Tha sinn dìreach a’ dol a bhruidhinn ris an duine.
They knew each other very well.	Bha iad ro mhath eòlach air a chèile.
The understanding of conflict is the understanding of desire.	Is e an tuigse air còmhstri an tuigse air miann.
You can submit questions in advance or ask them live.	Faodaidh tu ceistean a chuir a-steach ro-làimh no faighneachd dhaibh beò.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin biodh creideas agaibh gum b’ fhiach seo e.
The configuration is easy.	Tha an rèiteachadh furasta.
But there was this moment.	Ach bha am mionaid seo.
If you have changed your mind, let us know.	Ma tha thu air d’ inntinn atharrachadh, leig fios dhuinn.
Then there were major problems in the design of the experiments.	An uairsin bha duilgheadasan mòra ann an dealbhadh nan deuchainnean.
I think he wanted to avoid you.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e airson do sheachnadh.
A man she didn't know where he was.	Fear air nach robh fios aice càite an robh.
Last night and today rain a.	A-raoir agus an-diugh uisge a.
We need an engine.	Feumaidh sinn einnsean.
They lay down in bed and put the boy between them.	Laidh iad sios anns an leabaidh agus chuir iad am balach eatorra.
Different types of information are grouped into different modules.	Tha diofar sheòrsaichean fiosrachaidh air an cruinneachadh ann an diofar mhodalan.
That may mean that this is no longer an image.	Dh’ fhaodadh sin a bhith a’ ciallachadh nach b’ e ìomhaigh a bha seo tuilleadh.
The wider world did not know them.	Cha robh fios aig an t-saoghal mhòr orra.
She came off, she could have passed me by.	Thàinig i dheth, dh’ fhaodadh i a bhith air a dhol seachad orm.
Nothing so big.	Chan eil dad cho mòr.
The boy did not bother himself with such thoughts.	Cha do chuir am balach dragh air fhèin le leithid de smuaintean.
It's the same with any business.	Tha e an aon rud le gnìomhachas sam bith.
I do not know what is best or how it will turn out.	Chan eil fios agam dè as fheàrr no ciamar a thionndaidheas e a-mach.
Long fucking time.	Ùine fucking fada.
I wonder where the marriage took place.	Bidh mi a’ faighneachd càite an do thachair am pòsadh.
Life, for me, is pretty simple again.	Tha beatha, dhòmhsa, gu math sìmplidh a-rithist.
Ten.	Deich.
She should have another message on her arms, they told her.	Bu chòir teachdaireachd eile a bhith aice air a gàirdeanan, thuirt iad rithe.
I expected this to be a pain.	Bha dùil agam gum biodh seo gu bhith na phian.
It should have been done years ago.	Bu chòir dhi a bhith air a dhèanamh o chionn bhliadhnaichean.
Other than that this works well.	A bharrachd air an sin tha seo ag obair gu math.
Bodies filled the streets.	Lìon cuirp na sràidean.
He heard a noise behind him.	Chuala e fuaim air a chùlaibh.
It can work or it can cause problems.	Faodaidh e obrachadh no faodaidh e duilgheadasan adhbhrachadh.
They need to confirm that you did not specify.	Feumaidh iad dearbhadh nach do chomharraich thu.
But so far nothing has worked.	Ach gu ruige seo chan eil dad air obrachadh.
I waited for her to hear where she is, where he has been keeping her.	Dh'fheitheamh mi gus an cluinneadh i far a bheil i, far a bheil e air a bhith ga cumail.
I looked back at her over my shoulder.	Thug mi sùil air ais oirre thar mo ghualainn.
Yes, but very suitable for extremely suitable.	Tha, ach air leth freagarrach airson air leth freagarrach.
But he was on his way back to leading his band.	Ach bha e a’ dol air ais gus a chòmhlan a stiùireadh.
He had seen this scene a thousand times over his men before.	Bha e air an t-sealladh seo fhaicinn mìle uair air na fir aige roimhe.
If you want the chance, they have the girls.	Ma tha thu ag iarraidh an cothrom, tha na nigheanan aca.
I can still see it.	Chì mi e fhathast.
Or is this the best approach.	No an e seo an dòigh-obrach as fheàrr.
It may seem like an attempt to speak.	Is dòcha gu bheil e coltach gur e oidhirp bruidhinn a th’ ann.
This does not have to happen, but it does, in fact.	Chan urrainn dha seo a bhith a’ tachairt, ach tha, tha e dha-rìribh.
That question was a little harder to answer.	Bha a’ cheist sin beagan na bu duilghe a fhreagairt.
She can do this.	Faodaidh i seo a dhèanamh.
We list them where we find them.	Bidh sinn gan liostadh far an lorg sinn iad.
But that was the last thing I could do for him.	Ach b’ e sin an rud mu dheireadh a b’ urrainn dhomh a dhèanamh dha.
We have raised just over half of what is needed.	Tha sinn air beagan a bharrachd air leth de na tha a dhìth a thogail.
Coming to kill me.	A 'tighinn gam mharbhadh.
We will do this business my way.	Nì sinn an gnìomhachas seo mar mo dhòigh.
All one to two.	A h-uile h-aon dha.
But for some reason it does not respond to the change.	Ach airson adhbhar air choireigin chan eil e a’ freagairt ris an atharrachadh.
However, some limitations such as small sample size should be noted.	Ach, bu chòir iomradh a thoirt air cuid de chuingealachaidhean leithid meud sampall beag.
Seven years and nothing was agreed.	Seachd bliadhna agus cha deach dad aontachadh.
She began to get sick of him.	Thòisich i air fàs tinn thairis air.
They never stop, they just come.	Cha stad iad gu bràth, tha iad dìreach a’ tighinn.
It's not necessarily a bad omen.	Chan e gu feum gur e droch chomharra a th’ ann.
Because you are a woman.	A chionn 's gur e boireannach a th' annad.
Don't worry, baby.	Na gabh dragh, leanabh.
Who knows what may have happened before then.	Cò aig tha fios dè dh’ fhaodadh a bhith air tachairt ron àm seo.
Each of the six rooms has its own sweet character.	Tha a charactar milis fhèin aig gach aon de na sia seòmraichean.
Her mind was on other things.	Bha a h-inntinn air rudan eile.
You do not know who you will find !.	Chan eil fios agad cò a lorgas tu!.
He did not like this man very much.	Cha do chòrd an duine seo ris gu mòr.
It does not matter what he wrote.	Chan eil e gu diofar dè bha e a’ sgrìobhadh.
They came up to my room and we had a talk.	Thàinig iad suas don rùm agam agus bha òraid againn.
Or by rule.	No a rèir riaghailt.
Now we have only three options.	A-nis chan eil againn ach trì roghainnean.
We call this group 'active control'.	Canaidh sinn 'smachd gnìomhach' ris a' chuantal seo.
I would look for the same reason.	Bu mhath leam coimhead airson an aon adhbhar.
Maybe he wants the best.	Is dòcha gu bheil e airson an rud as fheàrr.
It makes my blood boil.	Bheir e air m’ fhuil a ghoil.
She had enjoyed traveling with her friends in previous years.	Chòrd e rithe a bhith a’ siubhal còmhla ri a caraidean anns na bliadhnaichean roimhe sin.
And there is no class but the one.	Agus chan eil clas ann ach an tè.
We need to get our digital environment world class.	Feumaidh sinn an àrainneachd dhidseatach againn fhaighinn aig ìre cruinne.
It's well worth the time and effort.	Is fhiach an ùine agus an oidhirp.
For now, no.	Airson a-nis, chan eil.
I will bring my stuff together though.	Bheir mi mo stuth còmhla ge-tà.
They can do whatever they want.	Faodaidh iad na tha iad ag iarraidh a dhèanamh.
Brown.	Donn.
There are no signs of violence.	Chan eil comharran fòirneart ann.
They are still visible.	Tha iad fhathast rim faicinn.
Knowledge comes first.	Bidh eòlas a’ tighinn an toiseach.
I have no doubt she will run for it.	Chan eil teagamh sam bith agam gun dèan i ruith air a shon.
That's going to happen.	Sin a tha dol a thachairt.
And there you have it.	Agus sin agad.
Yes, there is freedom, but with that comes responsibility.	Tha, tha saorsa ann, ach leis a sin tha uallach.
They talk to each other.	Bidh iad a’ bruidhinn ri chèile.
No, we will never use these again.	Chan e, cha bhith sinn a’ cleachdadh iad sin tuilleadh.
That might work.	Is dòcha gun obraich sin.
That was entirely up to the lead person.	Bha sin gu tur an urra ris a’ phrìomh neach a bha an urra.
Now he has.	A-nis tha aige.
So, we just have to pay attention to global issues.	Mar sin, feumaidh sinn dìreach aire a thoirt do chùisean cruinne.
They felt like they came up short.	Bha iad a 'faireachdainn mar a thàinig iad suas goirid.
So the statement is clear in this case.	Mar sin, tha an aithris soilleir sa chùis seo.
He is the best.	Is esan as fheàrr.
Forms in general are on this page.	Tha foirmean san fharsaingeachd air an duilleag seo.
This is information that not many have heard out there !.	Is e seo fiosrachadh nach cuala mòran a-muigh an sin!.
He said I should do whatever I thought I needed to do.	Thuirt e gum bu chòir dhomh rud sam bith a bha mi a’ smaoineachadh a bha a dhìth orm a dhèanamh.
It was harder on your mother, not to have a father.	Bha e na bu duilghe air do mhàthair, gun athair a bhith agad.
The rest of the logic is the same.	Tha an còrr den loidsig mar an ceudna.
It looks really, really nice and really crazy.	Tha e a’ coimhead glè, glè laghach agus gu tur craicte.
Business as usual.	Gnìomhachas mar as àbhaist.
We were just children.	Cha robh annainn ach clann.
I think that was a good opportunity.	Tha mi creidsinn gur e deagh chothrom a bha sin.
Or if there's too much trouble, that's cool.	No ma tha cus trioblaid ann, tha sin fionnar.
But that is a big mistake.	Ach is e mearachd mòr a tha sin.
I will now come to the change.	Thig mi a-nis chun an atharrachaidh.
He raised his arm.	Thog e a ghàirdean.
I am here every night.	Tha mi an seo a h-uile h-oidhche.
I did not know, maybe she was right, maybe she knew something.	Cha robh fios agam, is dòcha gu robh i ceart, is dòcha gu robh fios aice air rudeigin.
Truth has no way.	Chan eil slighe aig an fhìrinn.
The group left well.	Dh'fhàg a 'bhuidheann gu math.
It was a sea change from the previous seven years.	B’ e atharrachadh mara a bh’ ann bho sheachd bliadhna roimhe sin.
Currently, that number is low.	An-dràsta, tha an àireamh sin ìosal.
Once a member, a person is considered a member for life.	Aon uair 's gu bheil e na bhall, tha neach air a mheas mar bhall airson beatha.
Feeling we have 'Run out of gas' emotionally.	Gun a bhith a’ faireachdainn dad airson rudan mar sin.
Any effort he could have made would not have been effective.	Cha bhiodh oidhirp sam bith a dh 'fhaodadh e air a bhith èifeachdach.
Hours and hours away.	Uairean is uairean air falbh.
A good pattern will give you a good mood.	Bheir pàtran math dhut deagh shunnd.
I write a lot about emotions and mental health issues.	Bidh mi a’ sgrìobhadh tòrr mu fhaireachdainnean agus cùisean inntinn.
Option, if used, should be followed immediately after the command name.	Bu chòir roghainn, ma thèid a chleachdadh, leantainn sa bhad às deidh ainm an àithne.
Everything changed that day.	Dh’atharraich a h-uile càil an latha sin.
Your equipment must be of good quality and correct for the job.	Feumaidh an uidheamachd agad a bhith de chàileachd math agus ceart airson na h-obrach.
He probably traveled for a while.	Theagamh gun do shiubhail e airson greis.
In fact it has four arms and two legs.	Gu dearbh tha ceithir gàirdeanan agus dà chas aige.
For some people, a slow heart rate is no problem.	Dha cuid de dhaoine, chan eil ìre cridhe slaodach ag adhbhrachadh duilgheadas sam bith.
None of that helped us with that.	Cha do chuidich gin sinn le sin.
That is, only two of them are independent variables.	Is e sin, chan eil ach dhà dhiubh nan caochladairean neo-eisimeileach.
It was my parents' responsibility to find out how to get them.	Bha e mar dhleastanas air mo phàrantan faighinn a-mach ciamar a gheibheadh ​​​​iad iad.
Small, round, soft.	Beag, cruinn, bog.
It tried, it didn't work.	Dh'fheuch e, cha do dh'obraich.
So that we can talk about it, and trust each other.	Gus an urrainn dhuinn bruidhinn mu dheidhinn, agus earbsa a chèile.
She said she found it easy to write.	Thuirt i gun robh i ga fhaighinn furasta an sgrìobhadh.
But that is the first time it has happened.	Ach b’ e sin a’ chiad uair a thachair e.
We must perform at our best to beat them.	Feumaidh sinn coileanadh aig ar dìcheall gus am bualadh.
That was to be expected.	Bha sin ri bhith an dùil.
They then put those ideas into action.	An uairsin chuir iad na beachdan sin an gnìomh.
Even our own bodies.	Eadhon ar cuirp fhèin.
The only difference is that you can't get time back.	Is e an aon eadar-dhealachadh nach urrainn dhut ùine fhaighinn air ais.
Both groups had similar return-to-work rates.	Bha an dà bhuidheann coltach ris an ìre tilleadh gu obair aca.
There must have been thirty people.	Feumaidh gun robh trithead duine ann.
All you have to do is tell me now.	Chan eil agad ach innse dhomh a-nis.
Some laugh, some do not.	Bidh cuid a’ dèanamh gàire, agus cuid eile nach eil.
This has two side effects.	Tha dà thaobh buaidhean aig seo.
So far it has not been a smooth ride.	Gu ruige seo cha b' e turas rèidh a bh' ann.
The first one is size.	Tha a 'chiad fhear meud.
When that happens, our family is here.	Nuair a thachras sin, tha an teaghlach againn an seo.
He smiled and turned away.	Rinn e gàire agus thionndaidh e air falbh.
The government has not denied that.	Chan eil an riaghaltas air sin a dhiùltadh.
No responsibility can be accepted for error of fact or opinion.	Chan urrainnear gabhail ri uallach airson mearachd fìrinn no beachd.
It was still very warm, but cool enough to handle.	Bha e fhathast gu math blàth, ach fionnar gu leòr airson a làimhseachadh.
It's just you and me.	Chan eil ann ach thu fhèin agus mise.
Everyone has their own project to work on.	Tha a phròiseact fhèin aig a h-uile duine airson a bhith ag obair air.
He looks after me.	Bidh e a 'coimhead às mo dhèidh.
They look absolutely stunning in my living room.	Tha iad a 'coimhead gu math iongantach anns an t-seòmar suidhe agam.
These new concept songs were recorded in two days.	Chaidh na h-òrain bun-bheachd ùr seo a chlàradh ann an dà latha.
First it's like the title, the stuff you should prepare.	An toiseach tha e mar a tha air an tiotal, an stuth a bu chòir dhut ullachadh.
I care for the future.	Tha cùram agam airson an ama ri teachd.
History meets today.	Eachdraidh a 'coinneachadh an-diugh.
He could be a key player injured.	Dh’ fhaodadh e a bhith na phrìomh chluicheadair air a ghoirteachadh.
The women asked for nothing in return.	Cha do dh'iarr na boireannaich dad air ais.
How they wear it anywhere.	Mar a bhios iad ga chaitheamh an àite sam bith.
When you tell the truth, you make the world a reality.	Nuair a dh’innseas tu an fhìrinn, nì thu an fhìrinn comasach air an t-saoghal.
The mechanism for this is unclear.	Chan eil an uidheamachd airson seo soilleir.
We hit them a little.	Bhuail sinn beagan orra.
And he knew in that look that they were coming.	Agus bha fhios aige air choreigin gu robh iad a’ tighinn.
That’s how they find you, surprisingly.	Sin mar a gheibh iad thu, le iongnadh.
We have help there and we will be safe.	Tha cuideachadh againn an sin agus bidh sinn sàbhailte.
I am completely lost here.	Tha mi air chall gu tur an seo.
But there were three of them, and one of me.	Ach bha triuir dhiubh ann, agus fear dhiom.
You are in the right place.	Tha thu san àite cheart.
They did a great job of doing good.	Bha iad a’ dèanamh math le bhith a’ dèanamh gu math.
Nonetheless, it may be true.	A dh 'aindeoin sin, dh' fhaodadh e a bhith fìor.
So they have to have outside jobs.	Mar sin feumaidh obraichean taobh a-muigh a bhith aca.
I wanted to build my cars and that was fine with them.	Bha mi airson na càraichean agam a thogail agus bha sin ceart gu leòr leotha.
You feel nothing.	Chan eil thu a’ faireachdainn dad.
But this time it did not yield any results.	Ach an turas seo cha tug e toradh sam bith.
But look, believe me here.	Ach feuch, creid mi an seo.
I could use them.	B' urrainn dhomh feum a dhèanamh dhibh.
The t a.	Tha t a.
Fifteen measurements were made for each of two.	Chaidh còig tomhas deug a dhèanamh airson gach fear de dhà.
I have to be very different.	Feumaidh mi a bhith gu math eadar-dhealaichte.
Responsibility for the specific traits relevant in the biological field.	Uallach airson na feartan sònraichte a tha buntainneach san raon bith-eòlasach.
He had been doing that all his life, to this day.	Bha e air a bhith a’ dèanamh sin fad a bheatha, suas chun an latha an-diugh.
I was not interested in doing it.	Cha robh ùidh agam ann a bhith ga dhèanamh.
And his unit.	Agus an aonad aige.
Nothing was ever smooth.	Cha robh dad a-riamh rèidh.
You have nothing to lose and much to gain.	Chan eil dad agad ri chall agus tòrr ri bhuannachadh.
It created connection and community.	Chruthaich e ceangal agus coimhearsnachd.
So, bottom line is that we're really looking forward to it.	Mar sin b’ e sin rudeigin eile nach robh a’ ciallachadh dad.
She is good at everything she does.	Tha i math air a h-uile rud a nì i.
It's getting better now than it did earlier.	Tha e a’ dèanamh nas fheàrr a-nis an taca ris na bu thràithe.
It is a very simple plan to follow.	Tha e na phlana gu math sìmplidh ri leantainn.
I did not see you and.	Chan fhaca mi thu agus.
Everything he said was related to the church.	Bha a h-uile dad a thuirt e co-cheangailte ris an eaglais.
It's what I have.	Is e an rud a th' agamsa.
They value it.	Bidh iad a’ cur luach ris.
It was quiet, and the city seemed distant.	Bha e sàmhach, agus bha coltas a’ bhaile fada air falbh.
Well, that's it for me.	Uill, sin e dhomhsa.
Then she fell silent for ten or five seconds.	An uairsin thuit i sàmhach airson deich no còig diogan.
You can't live long if you don't eat.	Chan urrainn dhut a bhith beò fada mura h-eil thu ag ithe.
I was good at it, 'said my father.	Bha mi math air,’ thuirt m’ athair.
Everyone seems to have a camera these days.	Tha e coltach gu bheil camara aig a h-uile duine na làithean seo.
Some went home, while others stayed.	Chaidh cuid dhachaigh, agus dh'fhuirich cuid eile.
There was nowhere else to run.	Cha robh àite eile air fhàgail airson ruith.
When you enter the game, it will be a negative number.	Nuair a thèid thu a-steach don gheama, bidh e na àireamh àicheil.
We have to be careful.	Feumaidh sinn a bhith faiceallach.
Some did not move because they had lost that power.	Cha do ghluais cuid oir bha iad air an cumhachd sin a chall.
Overall comments were in good agreement with published values.	Bha beachdan iomlan a’ nochdadh aonta mhath le luachan foillsichte.
This is far from the truth.	Tha seo fada bhon fhìrinn.
They are against the world.	Tha iad an aghaidh an t-saoghail.
It's good to do it once in a while though.	Tha e math a dhèanamh uair ann an ùine ge-tà.
He did not have enough to do.	Cha robh gu leòr aige ri dhèanamh.
To find out when it is not possible before or next.	Gus faighinn a-mach cuin nach eil e comasach roimhe no an ath rud.
Here's what they did for this guy now.	Seo mar a rinn iad airson an duine seo a-nis.
She did not understand how.	Cha do thuig i ciamar.
It all changed.	Dh’atharraich e a h-uile càil.
It is so obviously wrong.	Tha e cho follaiseach ceàrr.
It was not enough just to change leaders.	Cha robh e gu leòr dìreach stiùirichean atharrachadh.
Tell me more about your life.	Innis barrachd dhomh mu do bheatha.
Poor sleep quality.	Càileachd cadail dona.
The old man looked at his son right in the eye.	Sheall am bodach air a mhac dìreach san t-sùil.
You watched and waited for an opportunity.	Bha thu a 'coimhead agus a' feitheamh airson cothrom.
When she returned, she looked better.	Nuair a thill i, bha coltas nas fheàrr oirre.
There is a new note of strength in his voice.	Tha nota ùr de neart na ghuth ann.
Both are up this year.	Tha an dà chuid suas am-bliadhna.
I don’t know what had to be sad, though.	Chan eil fios agam dè a dh'fheumadh e a bhith brònach, ge-tà.
There is nothing left of it.	Chan eil dad air fhàgail dheth.
We couldn't stop ourselves.	Cha b’ urrainn dhuinn stad a chuir oirnn fhìn.
Make it hungry.	Dèan gort e.
She knew it was cool.	Bha fios aice gur e rudeigin fionnar a bh’ ann.
Don’t stop for anything.	Na stad airson rud sam bith.
Probably my favorite song.	'S dòcha gur e an t-òran a b' fheàrr leam.
The program does not report this change when it occurs.	Chan eil am prògram ag aithris air an atharrachadh seo nuair a thachras e.
I didn't know you were in town.	Cha robh fios agam gu robh thu anns a’ bhaile.
The game was never released.	Cha deach an geama a leigeil ma sgaoil a-riamh.
He knows he needs a score.	Tha fios aige gu feum e sgòr.
I do not know what power level it is at now.	Chan eil fios agam dè an ìre cumhachd aig a bheil e a-nis.
There are two main reasons for this.	Tha dà phrìomh adhbhar ann airson seo.
She smiled at him.	Rinn i gàire air.
He is an impossible man to work with.	Tha e na dhuine do-dhèanta a bhith ag obair leis.
At first there was little discussion.	An toiseach cha robh mòran deasbaid ann.
This part spoke in images and emotions rather than words.	Bhruidhinn am pàirt seo ann an ìomhaighean agus faireachdainnean seach faclan.
No hidden catch.	Gun ghlacadh falaichte.
I feel it would be important to her.	Tha mi a’ faireachdainn gum biodh e cudromach dhi.
By default, it is deceptive.	Gu gnàthach, tha e meallta.
Let’s embark on a new journey.	Leig leinn a dhol an sàs ann an turas ùr.
So no aspect of your digital security is left to chance.	Mar sin chan eil taobh sam bith den tèarainteachd dhidseatach agad air fhàgail gu cothrom.
I just need to get something in me.	Feumaidh mi dìreach rudeigin fhaighinn annam.
It can bring about big changes.	Faodaidh e atharrachaidhean mòra a thoirt gu buil.
He knew the story.	Bha e eòlach air an sgeulachd.
She was about to have a small operation.	Bha i gu bhith a’ faighinn lannsaireachd bheag.
The second part is a special case.	Tha an dàrna pàirt na chùis shònraichte.
I had to save it.	B’ fheudar dhomh a shàbhaladh.
An analysis was performed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh.
The second was the memory.	B 'e an dàrna fear an cuimhne.
There are one or two ways to view them.	Tha dòigh no dhà ann airson am faicinn.
I told him what had happened to me.	Dh'innis mi dha mar a thachair dhomh.
There were twice as many when we returned, however.	Bha a dhà uimhir ann nuair a thill sinn, ge-tà.
A door opened.	Dh’ fhosgail doras.
But this was more than a game.	Ach bha seo nas motha na geama.
I added the first one.	Chuir mi a’ chiad fhear ris.
However, your approach is too complex.	Ach, tha an dòigh-obrach agad ro iom-fhillte.
I had another year on the contract.	Bha bliadhna eile agam air a’ chùmhnant.
They took pictures.	Thog iad dealbhan.
His head turned left to right.	Thionndaidh a cheann clì gu deas.
He has been writing songs all his life.	Tha e air a bhith a’ sgrìobhadh òrain fad a bheatha.
She was on her knees.	Bha i air a glùinean.
If you can afford to buy locally, try to make it.	Ma tha cothrom agad ceannach gu h-ionadail, feuch an dèan thu e.
We had breakfast.	Bha bracaist againn.
I had very little money.	Bha glè bheag de airgead agam.
It was as if he was dead before they killed him.	Bha e mar gum biodh e marbh mus do mharbh iad e.
It does not read alike.	Chan eil e a’ leughadh mar aon.
Very close enough.	Gu math faisg gu leòr.
As you did, you will only update a feedback field.	Mar a rinn thu, chan ùraich thu ach raon fios-air-ais.
This is where she stood.	Seo far an robh i na seasamh.
Who knows though.	Cò aig tha fios ge-tà.
Everyone sat there quietly.	Shuidh a h-uile duine an sin gu sàmhach.
As she was well one day, dead the next day.	Mar a bha i gu math aon latha, marbh an ath latha.
We had one or two friends who died of cancer that year.	Bha caraid no dhà againn a bhàsaich le aillse air a’ bhliadhna sin.
I changed it.	Dh'atharraich mi e.
I don’t think there’s any question about it.	Chan eil mi a 'smaoineachadh gu bheil ceist sam bith mu dheidhinn.
Some are like us too.	Tha cuid mar sinne cuideachd.
The last few days have been a bit better.	Tha na làithean mu dheireadh air a bhith beagan nas fheàrr.
She seemed to be speaking from a distance.	Bha coltas gu robh i a’ bruidhinn bho astar mòr.
I must be tired, he thought.	Feumaidh mi a bhith sgìth, smaoinich e.
He did not want to eat.	Cha robh e airson ithe.
I could no longer hide from the facts.	Cha b’ urrainn dhomh tuilleadh fhalach bho na fìrinnean.
We can work out.	Is urrainn dhuinn obrachadh a-mach.
It should be a fixed number.	Bu chòir dha a bhith na àireamh stèidhichte.
It just didn't look that bad.	Cha robh e dha-rìribh cho dona sa bha e a’ coimhead.
Every step of the plan required thought and effort.	Dh'fheumadh a h-uile ceum den phlana smaoineachadh agus oidhirp.
Even small changes can make a big difference.	Faodaidh eadhon atharrachaidhean beaga diofar mòr a dhèanamh.
Then she went to work.	An uairsin chaidh i a dh'obair.
Not yet helped.	Gun chuideachadh fhathast.
He wanted it.	Bha e ga iarraidh.
The oil will never go out of storage.	Cha tèid an ola a-mach à stòradh a-riamh.
But the whole point is that it is a mystery.	Ach is e a’ phuing gu lèir gur e dìomhaireachd a th’ ann.
Every evening, from two to five.	Gach feasgar, bho dhà gu còig.
That's exactly who he is.	Sin dìreach cò e.
We are not going to do what they want us to do.	Chan eil sinn a’ dol a dhèanamh na tha iad ag iarraidh oirnn a dhèanamh.
These tests can be done at no cost.	Faodar na deuchainnean sin a dhèanamh gun chosgais sam bith.
Not tired of life, but angry.	Gun a bhith sgìth de bheatha, ach feargach.
You can look for some details here.	Faodaidh tu coimhead airson beagan mion-fhiosrachaidh an seo.
Just notice what the breath is feeling.	Dìreach mothaich cò ris a tha an anail a’ faireachdainn.
Not development.	Chan e leasachadh.
For many reasons, of course.	Airson tòrr adhbharan, gu dearbh.
His voice was quiet, calm.	Bha a ghuth sàmhach, ciùin.
If I did not take a job that night, who knows.	Mura do ghabh mi obair na h-oidhche sin, cò aig a tha fios.
You have waited a long time.	Tha thu air feitheamh fada.
But there was no time to rest.	Ach cha robh ùine ann airson fois a ghabhail.
But if you come from another school of thought, do not forget.	Ach ma tha thu a’ tighinn bho sgoil smaoineachaidh eile, na dìochuimhnich.
None were in sight.	Cha robh gin ann an sealladh.
He said he saw no reason why this war should go on.	Thuirt e nach fhaca e adhbhar carson a bu chòir don chogadh seo a dhol air adhart.
None of the participants participated in both studies.	Cha do ghabh gin de na com-pàirtichean pàirt anns an dà sgrùdadh.
That keeps my career going.	Tha sin a’ cumail mo chùrsa-beatha air an t-slighe.
The tone was set.	Chaidh an tòn a shuidheachadh.
We will do this.	Nì sinn seo.
And there are problems with that.	Agus tha trioblaidean ann le sin.
I killed two of them myself when they ran away.	Mharbh mi dithis aca mi-fhìn nuair a ruith iad air falbh.
Getting a lot of attention now.	A’ faighinn tòrr aire a-nis.
The stuff is amazing.	Tha an stuth iongantach.
However, the results were similar if these participants were excluded.	Ach, bha na toraidhean co-chosmhail nam biodh na com-pàirtichean sin air an dùnadh a-mach.
Next to the door.	Ri taobh an dorais.
Twenty years later we are again talking about freedom.	Fichead bliadhna an dèidh sin tha sinn a-rithist a 'bruidhinn mu dheidhinn saorsa.
The journey of life, past.	Turas na beatha, seachad.
They are children of information age.	Tha iad nan clann aig aois an fhiosrachaidh.
She felt herself falling asleep.	Dh’fhairich i i fhèin a’ tuiteam na chadal.
She's just as good as anyone.	Tha i a cheart cho math ri duine sam bith.
I couldn't help but laugh.	Cha b' urrainn dhomh cuideachadh ach gàire a dhèanamh.
In war we fight with people, in our lives we fight with situations.	Ann an cogadh bidh sinn a’ sabaid le daoine, nar beatha bidh sinn a’ sabaid le suidheachaidhean.
The base numbers are wild.	Tha na h-àireamhan bunaiteach fiadhaich.
I do not know about it.	Chan eil fios agam mu dheidhinn.
Don't take long.	Na gabh a-steach fada.
You are beautiful, too.	Tha thu àlainn, cuideachd.
It feels amazing.	Bidh e a’ faireachdainn iongantach.
It was a day to remember.	Bha e na latha airson cuimhneachadh.
should I die.	bu chòir dhomh bàsachadh.
But she did not turn down.	Ach cha do thill i sìos.
I do not know what to do now.	Chan eil fios agam dè a nì mi a-nis.
He raised his hand.	Thog e a làmh.
I believe you have had a very good life so far.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil beatha gu math math air a bhith agad gu ruige seo.
I was born to human parents.	Rugadh mi do phàrantan daonna.
Who knows, it could happen.	Cò aig tha fios, dh'fhaodadh e tachairt.
What makes you think you can talk like that.	Dè a bheir ort smaoineachadh gun urrainn dhut bruidhinn mar sin.
No, not next time.	Chan e, chan ann an ath thuras.
This is not what happened.	Chan e seo a thachair.
Nothing like this has ever happened.	Cha do thachair dad mar seo a-riamh.
You do not have to talk about it right now.	Chan fheum thu bruidhinn mu dheidhinn an-dràsta.
Down for anything.	Sìos airson rud sam bith.
Natural selection would account for the success of this feature.	Bheireadh taghadh nàdarra cunntas air soirbheachas na feart seo.
If he is dead, we must know him.	Ma tha e marbh, feumaidh sinn eòlas fhaighinn air.
I did and I did.	rinn mi agus rinn mi.
But there is more to consider than price, style and choice of materials.	Ach tha barrachd ri bheachdachadh na prìs, stoidhle agus taghadh stuthan.
Do not attack.	Na cuir ionnsaigh.
Which is a really good thing.	A tha dha-rìribh na rud math.
You should have seen her face.	Bu chòir dhut a bhith air a h-aodann fhaicinn.
You probably have most of your life left.	Is dòcha gu bheil a’ mhòr-chuid de do bheatha air fhàgail agad.
The design is of a good standard.	Tha an dealbhadh ìre math.
Cause that's exactly what I was thinking.	Adhbhar is e sin dìreach a bha mi a’ smaoineachadh.
They are cold.	Tha iad fuar.
It was another cold day.	Bha latha fuar eile ann.
Which seems to be happening now.	A tha a rèir coltais a’ tachairt a-nis.
I'm going to be back in four or five weeks.	Tha mi gu bhith air ais ann an ceithir no còig seachdainean.
They told so many stories, they found themselves in trouble.	Dh’innis iad uimhir de sgeulachdan, fhuair iad iad fhèin ann an duilgheadas.
I'm really excited to see where this goes in the future.	Tha mi gu cinnteach air bhioran faicinn far a bheil seo a’ dol san àm ri teachd.
Live your dream.	Beò do aisling.
Global power and influence.	Cumhachd agus buaidh cruinne.
Three weeks later, the war broke out.	Trì seachdainean às deidh sin, thòisich an cogadh.
I thought it might be a bit dry with details but it was not.	Bha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gu robh e rudeigin tioram le mion-fhiosrachadh ach cha robh.
It has no core values.	Chan eil luachan bunaiteach aige.
It worked well for a while.	Bha e ag obair gu math o chionn greis.
But that stuff is still in the shed.	Ach tha an stuth sin anns an t-seada fhathast.
My mind is far from rational.	Tha m’ inntinn fada bho bhith reusanta.
Most patients were female and generally lived with their family.	Bha a’ mhòr-chuid de dh’euslaintich boireann agus sa chumantas bha iad a’ fuireach còmhla ris an teaghlach aca.
I wouldn't be that long.	Cha bhithinn cho fada sin.
In the form of my life it must make sense.	Ann an cruth mo bheatha feumaidh ciall a bhith ann.
Just for a few minutes.	Dìreach airson beagan mhionaidean.
I think that's just the truth.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach fìrinn a th’ ann.
That is why it is necessary to remove.	'S e sin carson a tha e riatanach a thoirt air falbh.
His eyes light up.	Tha a shùilean a’ lasadh suas.
He's the kind of person who can't lie.	Is e an seòrsa duine nach urrainn breug a dhèanamh.
Very good to me.	Glè mhath leam.
Around her, there was nothing.	Timcheall oirre, cha robh dad.
I still need to water the garden.	Feumaidh mi uisge a thoirt don ghàrradh fhathast.
A mother would know how to make their child feel loved.	Bhiodh fios aig màthair mar a bheireadh iad air an leanabh aca faireachdainn gu bheil gaol aca orra.
This could be because they are afraid to say the wrong thing.	Dh’ fhaodadh seo a bhith air sgàth gu bheil eagal orra an rud ceàrr a ràdh.
Zero trust network access.	Cothrom air lìonra earbsa neoni.
He found himself in the job search again.	Lorg e e fhèin san rannsachadh obrach a-rithist.
Recently, it was discovered.	O chionn ghoirid, chaidh a lorg.
Think about it.	Smaoinich air.
She explained, for example, the importance of telling a personal story.	Mhìnich i, mar eisimpleir, cho cudromach sa tha e sgeulachd phearsanta innse.
Not once did he say it was a test or a test.	Chan ann aon uair a thuirt e gur e deuchainn no deuchainn a bh’ ann.
If anyone is against it.	Ma tha neach sam bith na aghaidh.
The idea is very simple.	Tha am beachd gu math sìmplidh.
That's how we enjoyed it.	Sin mar a chòrd e rinn.
One lost in time.	Fear air chall ann an ùine.
Before it hit you.	Mus do bhuail e thu.
The boys are as tired as can be.	Tha na balaich sgìth mar as urrainn a bhith.
Locking Vs.	Innealan glaiste vs.
They wouldn't look at him.	Cha toireadh iad sùil air.
Probably not at all.	Is dòcha nach eil i idir.
I leaned up against the wall in front of the door.	Tha mi air m’ ais mi fhìn suas an aghaidh a’ bhalla mu choinneamh an dorais.
Both are granted the right to private action.	Tha an dithis a 'toirt seachad còir gnìomh prìobhaideach.
He wasn't sure if they knew anymore.	Cha robh e cinnteach an robh fios aca tuilleadh.
But this one will last longer.	Ach mairidh am fear seo nas fhaide.
He tried to remember just how he had hidden these devices.	Dh’ fheuch e ri cuimhneachadh dìreach mar a bha e air na h-innealan sin fhalach.
Repeat with the other leg.	Dèan a-rithist leis a 'chas eile.
It was not like thinking.	Cha robh e coltach ri smaoineachadh.
You did not want others.	Cha robh thu ag iarraidh feadhainn eile.
But they leave out one piece that would make them perfect.	Ach fàgaidh iad a-mach aon phìos a dhèanadh iad coileanta.
That is silly.	Tha sin gòrach.
I just smiled.	Cha do rinn mi ach gàire.
The good news is that there is nothing to fear.	Is e an deagh naidheachd nach eil dad ri eagal.
Father of three boys.	Athair triùir bhalach.
It is not a system where you go to school to study.	Chan e siostam a th’ ann a thèid thu dhan sgoil airson ionnsachadh.
Not that she loved him.	Chan e gu robh gaol aice air.
He is a good father.	'S e deagh athair a th' ann.
Experience shows that this is usually the case.	Tha eòlas a’ sealltainn gur ann mar as trice a tha an fhìrinn.
Is the only company that will receive your contact information.	An e an aon chompanaidh a gheibh am fiosrachadh conaltraidh agad.
Now try to trust me, as you said.	A-nis feuch an cuir thu earbsa annam, mar a thuirt thu.
He said you knew that.	Thuirt e gu robh fios agad air sin.
Wine, he said, could not be fully enjoyed without food.	Cha b' urrainn fìon, thuirt e, a bhith air a làn tlachd às aonais biadh.
He knew an enemy when he saw one.	Bha e eòlach air nàmhaid nuair a chunnaic e fear.
Changes in outcomes over time are compared between the three groups.	Bithear a’ coimeas atharrachaidhean ann am builean thar ùine eadar na trì buidhnean.
Not too much.	Chan eil cus.
It turned out to be a lot more human.	Thionndaidh e a-mach gu bhith tòrr nas daonna.
He opened the box.	Dh’fhosgail e am bogsa.
Everyone knows him, everyone loves him.	Tha a h-uile duine eòlach air, tha gaol aig a h-uile duine air.
I would have done anything.	Bhithinn air rud sam bith a dhèanamh.
The door opened and the three of us got on.	Dh’fhosgail an doras agus fhuair an triùir againn air adhart.
It's not right what's happening.	Chan eil e ceart dè tha a’ tachairt.
The trail team used it a week before the trailhead met the state.	Chleachd sgioba na slighe e seachdain mus do choinnich slighe na stàite.
I picked it up and read the whole thing.	Thog mi e agus leugh mi an rud gu lèir.
The world felt so new, so clean, and so new.	Bha an saoghal a’ faireachdainn cho ùr, cho glan, agus cho ùr.
But she knew how dangerous that would be.	Ach bha fios aice cho cunnartach sa bhiodh sin.
Be kind to your husband.	Feuch gum bi thu coibhneil ris an duine agad.
Well, let me back up quickly.	Uill, leig dhomh air ais suas gu sgiobalta.
I remember the day.	Tha cuimhne agam air an latha.
We were angry.	Bha sinn feargach.
I ran off and pulled her head to my chest.	Ruith mi dhith agus tharraing mi a ceann gu mo bhroilleach.
Four hours a day, last month.	Ceithir uairean san latha, am mìos seo chaidh.
We never try to change anything.	Cha bhith sinn uair sam bith a’ feuchainn ri dad atharrachadh.
Show it to your friends and get feedback.	Seall e dha do charaidean agus faigh fios air ais.
Things are moving much faster than before.	Tha cùisean a’ gluasad fada nas luaithe na bha iad roimhe.
They planned what to say, what to wear.	Bha iad a’ dealbhadh dè a chanadh iad, dè a chaitheamh.
He refused to sit through that.	Dhiùlt e suidhe troimhe sin.
So it works here too.	Mar sin, tha e ag obair an seo cuideachd.
One of his early words was car.	B’ e càr aon de na faclan tràth aige.
It was absolutely perfect.	Bha e gu tur foirfe.
Nothing could ever have been so easy.	Cha b’ urrainn dad a bhith cho furasta sin a-riamh.
And a lot of it is negative.	Agus tha mòran dheth àicheil.
You go around.	Bidh thu a’ dol timcheall ort fhèin.
So we'll see what happens.	Mar sin chì sinn dè thachras.
When she saw, she stopped short.	Nuair a chunnaic i, stad i goirid.
And that is not my language.	Agus chan e sin mo chànan.
Yes, it may have been followed.	Seadh, is dòcha gun deach a leantainn.
She checked her bottle.	Thug i sùil air a botal.
Remember, save your friends the cost of a baby namebook.	Cuimhnich, sàbhail do charaidean cosgais leabhar ainmean pàisde.
She shook her head in surprise.	Chrath i a ceann le iongnadh.
Turn them on every time the sun goes down.	Cuir orra a h-uile uair a thèid a’ ghrian fodha.
I would not have made that film.	Cha bhithinn-sa air am film sin a dhèanamh.
Want to hear about the work, find a seat.	Tha thu airson cluinntinn mun obair, lorg suidheachan.
The man needs to study truth !.	Feumaidh an duine sgrùdadh fìrinn !.
I was with him every day.	Bha mi còmhla ris a h-uile latha.
I will answer you.	freagraidh mi thu.
She looked over her shoulder.	Sheall i thar a gualainn.
There are art games.	Tha geamannan ealain.
I had no question that he was well aware of that.	Cha robh ceist sam bith agam gu robh e gu math mothachail air sin.
Participants need support with life skills in the community.	Feumaidh na com-pàirtichean taic le sgilean beatha sa choimhearsnachd.
Again, you will miss the point.	A-rithist, bidh thu ag ionndrainn a’ phuing.
I learned about other things.	Dh’ionnsaich mi mu rudan eile.
Don't worry about this loss.	Na cuir dragh air a’ chall seo.
He had to kill his hands again.	Dh'fheumadh a làmhan a mharbhadh a-rithist.
It was a great experience and it saved us a lot of money.	B’ e eòlas math a bh’ ann agus shàbhail e tòrr airgid dhuinn.
I can't see what it is to look at, myself.	Chan urrainn dhomh faicinn dè a th’ ann airson coimhead air, mi-fhìn.
The idea of ​​mass.	Am beachd air tomad.
They were able to buy time.	Bha iad comasach air ùine a cheannach.
Video games and the pleasure of control.	Geamannan bhidio agus an tlachd smachd.
However, none of this is related to you.	Ach, chan eil gin de seo ceangailte riut.
He did not turn to him at all.	Cha do thionndaidh e dha idir.
Women love that about you.	Tha gaol aig boireannaich air sin mu do dheidhinn.
The room became quiet as we walked inside.	Dh’fhàs an seòmar sàmhach nuair a choisich sinn a-steach.
A lot of damage has been done here.	Chaidh tòrr milleadh a dhèanamh an seo.
I think there were some problems with using only damage effects.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh cuid de dhuilgheadasan ann le bhith a' cleachdadh buaidhean milleadh a-mhàin.
Several others were building them.	Bha grunn eile gan togail.
She was then left for the next two games.	Chaidh a fàgail an uairsin airson an ath dhà gheama.
It was a poor community but friendly and very clean.	'S e coimhearsnachd bhochd a bh' ann ach càirdeil agus glè ghlan.
I went straight to my room.	Chaidh mi dìreach don rùm agam.
We have to give it a go, for sure.	Feumaidh sinn a thoirt dha, gu cinnteach.
I have not received any advice from them, whatever, business or otherwise.	Chan eil mi air comhairle sam bith fhaighinn bhuapa, ge bith dè, gnìomhachas no eile.
Try to think about it.	Feuch ri smaoineachadh air.
It may have been going on for some time.	Is dòcha gu bheil e air a bhith a 'dol air adhart greis.
I was really excited about what we were doing.	Bha mi air bhioran leis na bha sinn a’ dèanamh.
There was really nothing left for me.	Cha robh dad air fhàgail dhòmhsa ann an da-rìribh.
So this is the solution for now.	Mar sin is e seo am fuasgladh airson an-dràsta.
It is up to you to find out how badly we have been hurt.	Tha e an urra riut faighinn a-mach dè cho dona ‘s a bha sinn air ar goirteachadh.
Save some money.	Sàbhail beagan airgid.
Before that happened we had to break up together.	Mus do thachair sin bha againn ri ar briseadh a dhèanamh còmhla.
The pattern is selected.	Le pàtran taghte.
You can't see it, you can't think of it.	Chan fhaic thu e, chan urrainn dhut smaoineachadh air.
Do in my house as you would in your own family.	Dèan anns an taigh agamsa mar a dhèanadh tu nad theaghlach fhèin.
Your web application may be one of them.	Is dòcha gu bheil an tagradh lìn agad mar aon dhiubh sin.
How you doing.	Ciamar a tha thu.
I can't do the actual writing.	Chan urrainn dhomh an fhìor sgrìobhadh a dhèanamh.
We felt this was fair.	Bha sinn a’ faireachdainn gun robh seo cothromach.
A higher score indicates more weight management.	Tha sgòr nas àirde a’ nochdadh barrachd riaghladh cuideam.
In the process.	Anns a 'phròiseas.
The silence may make them feel that their relationships are in doubt.	Is dòcha gu bheil an t-sàmhchair a 'toirt orra a bhith a' faireachdainn gu bheil na dàimhean aca ann an teagamh.
I just want to be treated as usual.	Tha mi dìreach airson a bhith air mo làimhseachadh mar as àbhaist.
I don't know what to follow anymore.	Chan eil fios agam dè a leanas mi tuilleadh.
Too much for sleeping outside, and not enough for sleeping indoors.	Cus airson cadal a-muigh, agus chan eil gu leòr airson cadal a-staigh.
She is my light on the world.	Is i mo sholas air an t-saoghal.
It is important that the temperature does not go down.	Tha e cudromach nach tèid an teòthachd sìos gu h-ìosal.
We need to look inside and not without them for the truth.	Feumaidh sinn coimhead a-staigh agus chan ann às an aonais airson an fhìrinn.
I still think they serve a purpose.	Tha mi fhathast a’ smaoineachadh gu bheil iad a’ frithealadh adhbhar.
There was clear logic about this new development.	Bha loidsig shoilleir mun leasachadh ùr seo.
They worked tirelessly.	Bha iad ag obair gun fois.
My dream was about to come true.	Bha mo bhruadar gu bhith a’ tighinn gu buil.
It felt so personal.	Bha e a’ faireachdainn cho pearsanta.
We knew we could now be sure of our land.	Bha fios againn gum faodadh sinn a-nis a bhith cinnteach às an talamh againn.
I don’t know him well enough.	Chan eil mi eòlach air math gu leòr.
Her career was over.	Bha a cùrsa-beatha seachad.
One network card for the internal network, and one for the internet.	Aon chairt lìonra airson an lìonra a-staigh, agus aon airson an eadar-lìn.
I opened the door and went through with my gun up.	Dh’fhosgail mi an doras agus chaidh mi troimhe leis a’ ghunna agam suas.
I can't control this.	Chan urrainn dhomh smachd a chumail air seo.
But God kept talking.	Ach lean an Dia air a’ bruidhinn.
We can leave this place together.	Faodaidh sinn an t-àite seo fhàgail còmhla.
Don’t start turning yourself into my arm.	Na tòisich air thu fhèin a thionndadh gu mo ghàirdean.
It's well worth it.	Is math as fhiach e.
I'm sure it won't do well.	Tha mi cinnteach nach dèan e math.
The president made no changes.	Cha do rinn an ceann-suidhe atharrachaidhean.
The source of the information, and people can stop using it.	Stòr an fhiosrachaidh, agus faodaidh daoine sgur ga chleachdadh.
Consider a practical example.	Beachdaich air eisimpleir practaigeach.
Open your heart and stay focused on your goals.	Fosgail do chridhe agus cùm fòcas air na h-amasan agad.
Certainly the day would break quickly.	Gu cinnteach bhiodh an latha a 'briseadh gu luath.
The same idea was shared with you as well.	Chaidh an aon bheachd a roinn leatsa cuideachd.
The problem is that they grow and spread very fast.	Is e an duilgheadas a th’ ann gu bheil iad a’ fàs agus a’ sgaoileadh gu math luath.
Show us your support.	Seall dhuinn gu bheil thu a’ toirt taic dhuinn.
He made the letter private.	Rinn e an litir phrìobhaideach.
They see numbers where they should see beauty.	Chì iad àireamhan far am bu chòir dhaibh bòidhchead fhaicinn.
I really felt something there.	Bha mi dha-rìribh a’ faireachdainn rudeigin an sin.
Her eyes are dark brown.	Tha a sùilean dorcha donn.
Everyone is very friendly and professional.	Tha a h-uile duine air leth càirdeil agus proifeasanta.
Just as it moves me you could get this new thought.	Dìreach mar a tha e gam ghluasad gum faodadh tu an smaoineachadh ùr seo fhaighinn.
First, there is a new and improved website.	An toiseach, tha làrach-lìn ùr agus leasaichte ann.
And her strength left him.	Agus dh'fhàg a neart e.
Impossible to clean.	Do-dhèanta a ghlanadh.
Basically, design is the biggest difference between the two devices.	Gu bunaiteach, is e dealbhadh an eadar-dhealachadh as motha eadar an dà inneal.
We thought we'd start with them.	Bha sinn a 'smaoineachadh gun tòisicheadh ​​​​sinn leotha.
They were about to turn around when they heard it.	Bha iad an impis tionndadh mun cuairt nuair a chuala iad e.
To learn more, you have to stay on top of your game.	Gus barrachd ionnsachadh, feumaidh tu fuireach air mullach do gheama.
Unfortunately, something went wrong when they became parents.	Gu mì-fhortanach, thachair rudeigin ceàrr nuair a thàinig iad gu bhith nam pàrantan.
Come to think of it, we lost a lot of things.	Thig gu smaoineachadh thairis air, chaill sinn tòrr rudan.
Report on a new case.	Aithisg air cùis ùr.
It is about values.	Tha e mu choinneamh luachan.
I wrote to them, and they did better than expected.	Sgrìobh mi litir thuca, agus ghabh iad na b’ fheàrr na bha dùil.
Don't let that big idea kill you.	Na leig leis a’ bheachd mhòr sin do mharbhadh.
She has to go.	Feumaidh i falbh.
But believe me.	Ach creid mi.
Anyway, at least he didn't go down without explaining himself first.	Co-dhiù, cha b’ urrainn dha a’ chlann a chuir a-mach.
He lies down every day.	Tha e na laighe gach latha.
This was probably due to sample size.	Is dòcha gu robh seo air sgàth meud sampall.
I know you too well.	Tha mi eòlach ort ro mhath.
I had been helpful.	Bha mi air a bhith feumail.
She is a very calm baby crying only if something goes wrong.	Tha i na leanabh gu math socair a’ caoineadh a-mhàin ma tha rudeigin ceàrr.
So, in some shoes, that may be appropriate.	Mar sin, ann an cuid de bhrògan, is dòcha gum bi sin iomchaidh.
I get what you say.	Tha mi a’ faighinn na tha thu ag ràdh.
It was just a little test.	Cha robh ann ach beagan deuchainn.
It's home you have to start too.	Is e an dachaigh far am feum thu tòiseachadh cuideachd.
You should find the load that works best for your needs.	Bu chòir dhut an luchd a lorg a tha ag obair as fheàrr airson na feumalachdan agad.
I hope she gets in.	Tha mi an dòchas gum faigh i a-steach.
He would have a ball to this.	Bhiodh ball aige ri seo.
And she got a lot of money.	Agus fhuair i tòrr airgid.
I do not go for skin treatment.	Chan eil mi a’ dol a-steach airson làimhseachadh craiceann.
Blue eyes, strong nose, firm mouth.	Sùilean gorma, sròn làidir, beul daingeann.
However, teeth are very different from bones.	Ach, tha fiaclan gu math eadar-dhealaichte bho chnàmhan.
She loved technology.	Bha i dèidheil air teicneòlas.
For services to music, art and education.	Airson seirbheisean do cheòl, ealain agus foghlam.
It's much better.	Tha e tòrr nas fheàrr.
I will never get an answer, he thought.	Chan fhaigh mi freagairt gu bràth, smaoinich e.
She looked again towards the closed door.	Sheall i a-rithist a dh’ ionnsaigh an dorais dùinte.
Its a heavy industry.	A gnìomhachas trom.
It must have a story in it.	Feumaidh gu bheil sgeulachd innte.
Give me some pure examples.	Thoir dhomh eisimpleirean fìor-ghlan.
Thank you for the good comments about my kitchen.	Tapadh leibh airson na beachdan math mun chidsin agam.
We had broken up by then.	Bha sinn air briseadh suas mun àm sin.
Make your eyes judge you.	Biodh do shùil na bhreitheamh ort.
She doesn't need information, because she still has someone inside.	Chan fheum i fiosrachadh, oir tha cuideigin a-staigh aice fhathast.
But it didn't quite work.	Ach cha robh e buileach ag obair.
There are two main problems at the front.	Tha dà phrìomh dhuilgheadas aig an aghaidh.
This practice is not an explanation of the video game itself.	Chan eil an cleachdadh seo mar mhìneachadh air a’ gheama bhidio fhèin.
He was not there himself.	Cha robh e fhèin ann.
Probably for good reasons.	Is dòcha airson adhbharan matha.
Absolutely indeed.	Gu mòr gu dearbh.
That's the biggest thing that stands out to me.	Sin an rud as motha a tha a’ seasamh a-mach mu dheidhinn dhomh.
She was far beyond tears.	Bha i fada seachad air deòir.
It remains to be seen whether it will work, but it does work.	Tha e fhathast ri fhaicinn a bheil e ag obair, ach is e an dòigh-obrach a th’ ann.
I am not ready for them to be big independent independents.	Chan eil mi deiseil airson gum bi iad nan daoine mòra neo-eisimeileach.
Come and sit down.	Thig agus suidh.
And then there's that mama guy.	Agus an uairsin tha an duine mama sin ann.
I'm just explaining it.	Tha mi dìreach ga mhìneachadh.
He smiled as he spoke.	Rinn e gàire mar a labhair e.
I eat at seven.	Bidh mi ag ithe aig seachd.
So much time.	Uiread de ùine.
That is absolutely necessary.	Tha sin gu tur riatanach.
Legitimate does not mean human.	Chan eil dligheach a’ ciallachadh daonna.
Something had been wrong all this time.	Bha rudeigin air a bhith a’ faireachdainn ceàrr fad na h-ùine seo.
His place was twenty minutes away, just fifteen tonight.	Bha an t-àite aige fichead mionaid air falbh, dìreach còig-deug a-nochd.
Not the only possible explanation.	Chan e an aon mhìneachadh a tha comasach.
You can never be one of them.	Chan urrainn dhut a bhith nad aon dhiubh a-riamh.
Nor did he keep his thoughts to himself.	Cha mhò a chùm e a smuaintean ris fhèin.
This makes it slow.	Tha seo ga fhàgail slaodach.
Things are sticking.	Tha cùisean a’ cumail ris.
They just do not want to, in case there is a problem or something.	Chan eil iad dìreach ag iarraidh, air eagal gu bheil duilgheadas no rudeigin ann.
But usually two.	Ach mar as trice dhà.
She went to her mother and told him the good news.	Chaidh i gu a màthair agus dh'innis i an deagh naidheachd.
He said nothing.	Cha robh e ag ràdh dad.
There were too many people.	Bha cus dhaoine ann.
I tried to explain that.	Dh'fheuch mi ri sin a mhìneachadh.
It was relatively easy to do.	Bha e an ìre mhath furasta a dhèanamh.
He turned to look at her.	Thionndaidh e a choimhead oirre.
Not when you're walking.	Chan ann nuair a tha thu a’ coiseachd.
Don't throw them at me when they can back you up.	Na caith iad orm nuair a b’ urrainn dhaibh do chùl-taic.
I have nowhere to hide.	Chan eil àite agam airson falach.
The father said come on, don't be a chicken.	Thuirt an t-athair thig air adhart, na bi cearc.
He has come of age.	Tha e air tighinn gu aois.
He went to the kitchen door and looked out.	Chaidh e gu doras a’ chidsin agus choimhead e a-mach.
So he eats it too.	Mar sin tha e ga ithe cuideachd.
She has no one to call.	Chan eil duine aice ri gairm.
Lack of credit is not the problem.	Chan e cion creideas an duilgheadas.
Whatever the concerns, the new government will soon be in place.	Ge bith dè na draghan a th’ ann, bhiodh an riaghaltas ùr na àite a dh’ aithghearr.
She sat on the chair.	Dh’fhuirich i air a’ chathair.
Nothing here lasts more than three minutes.	Chan eil dad an seo nas fhaide na trì mionaidean.
We should look at those.	Bu chòir dhuinn sùil a thoirt orra sin.
It's exactly what happened.	Tha e dìreach mar a thachair.
Behind closed doors, it's a different story.	Air cùlaibh dhorsan dùinte, is e sgeulachd eadar-dhealaichte a th’ ann.
To protect me, to save my life.	Gus mo dhìon, gus mo bheatha a shàbhaladh.
It was a waste of time.	Bha e na chaitheamh ùine.
I'm going to want to find out why.	Tha mi gu bhith ag iarraidh faighinn a-mach carson.
You can change or stay the same.	Faodaidh tu atharrachadh no fuireach mar an ceudna.
He did not feel well about the day ahead.	Cha robh faireachdainn math aige mun latha a bha air thoiseach.
I knew she was a little confused about her baby.	Bha fios agam gu robh i rud beag troimh-chèile mun leanabh aice.
Many of their other songs were very good.	Bha tòrr de na h-òrain eile aca uabhasach math.
Something people want.	Rud a tha daoine ag iarraidh.
I don't have dog food at home.	Chan eil biadh coin agam aig an taigh.
All players are equal.	Tha na cluicheadairean uile co-ionann.
Nothing she felt fast these days.	Chan eil dad a bha i a’ faireachdainn sgiobalta na làithean seo.
This seems to be the best solution for me.	Tha e coltach gur e seo am fuasgladh as fheàrr dhomh.
In a pretty little town.	Ann am baile beag bòidheach.
They look sweet.	Tha iad a’ coimhead milis.
Damn she was strong.	Damn bha i làidir.
Put your hands up, please.	Cuir do làmhan suas, mas e do thoil e.
I am working on music at the moment.	Tha mi ag obair air ceòl an-dràsta.
I have completed the levels and I have found everything.	Tha mi air na h-ìrean a chrìochnachadh agus tha mi air a h-uile dad a lorg.
Various activities are suggested for this.	Tha diofar ghnìomhan air am moladh airson seo.
So, we can barely make it.	Mar sin, is gann gun d’ fhuair sinn a-steach.
What is changed into something else is going to be one with it.	Bidh an rud a thèid atharrachadh gu rudeigin eile gu bhith na aon leis.
That is not the case with me.	Chan ann mar sin a tha e leam.
That makes me assume that the reading is not happening.	Tha sin a’ toirt orm gabhail ris nach eil an leughadh a’ tachairt.
We must hope that he returns well.	Feumaidh sinn a bhith an dòchas gun till e math.
Maybe we are both right.	Is dòcha gu bheil sinn le chèile ceart.
And this has changed the whole pattern.	Agus tha seo air am pàtran gu lèir atharrachadh.
To move these.	Gus iad seo a ghluasad.
This corresponds to the second case.	Tha seo a 'freagairt ris an dàrna cùis.
These data are in line with the literature.	Tha an dàta seo a rèir an litreachais.
Things that should not be exposed to daylight.	Nithean nach bu chòir solas an latha fhaicinn.
He is healthy for the next year and ready to go.	Tha e fallain airson na h-ath bhliadhna agus deiseil airson falbh.
Yes, they are expensive.	Tha, tha iad daor.
I think that's a great way to end a meal.	Nam bheachd-sa tha sin na dhòigh air leth airson crìoch a chuir air biadh.
With his knife he was working at the window frame.	Leis an sgian aige bha e ag obair aig frèam na h-uinneige.
They had been there before.	Bha iad air a bhith ann roimhe.
To take another point.	Airson puing eile a ghabhail.
They are not means, ways are part of something.	Chan e dòighean a th’ annta, tha dòigh mar phàirt de nì.
Add the milk slowly.	Meudaich am bainne gu mall.
I was done.	Bha mi air a dhèanamh.
This other affair made me think.	Chuir an gnothach eile seo às m’ inntinn e.
Even to a small extent.	Fiù 's gu ìre bheag.
I added a few pictures of my own to prove it.	Chuir mi beagan de na dealbhan agam fhìn ris airson a dhearbhadh.
It was cold, and we had a long wait ahead of us.	Bha e fuar, agus bha feitheamh fada air thoiseach oirnn.
By my hand.	Le mo làimh.
I could take it down right now.	B 'urrainn dhomh a thoirt sìos an-dràsta.
The bones here are clear, less clear and less clear.	Tha na cnàmhan an seo soilleir, chan eil iad cho soilleir agus chan eil iad glè shoilleir.
That means they're pregnant.	Tha sin a’ ciallachadh gur e daoine trom a th’ annta.
It's starting to get cold.	Tha e nis a' tòiseachadh ri fuachd.
Very high indeed.	Gu math àrd gu dearbh.
You are the last one.	Is tusa an tè mu dheireadh.
Put your health first.	Cuir do shlàinte an toiseach.
He shouted at me.	Ghlaodh e orm.
Everything was presented only once.	Cha deach a h-uile nì a thaisbeanadh ach aon turas.
At least they are never experienced.	Co-dhiù chan eil iad a-riamh nam eòlas.
We have to make our plans.	Feumaidh sinn ar planaichean a dhèanamh.
One of them needs to know for themselves.	Feumaidh fios a bhith aig aon dhiubh iad fhèin.
Yes, it probably would.	Seadh, is dòcha gum biodh.
Some were for hard work.	Bha cuid ann airson obair chruaidh.
There is no agreement.	Chan eil aonta ann.
This is the case with most people in general.	Tha seo leis a’ mhòr-chuid de dhaoine san fharsaingeachd.
I don't eat much anymore.	Chan eil mi ag ithe mòran tuilleadh.
They decided that they no longer loved each other.	Cho-dhùin iad nach robh gaol aca air a chèile tuilleadh.
They knew each other from high school.	Bha iad eòlach air a chèile bhon àrd-sgoil.
There were so many elements.	Bha uimhir de eileamaidean ann.
Makes a woman feel free.	A’ toirt air boireannach a bhith a’ faireachdainn saor.
As a result, the film kind of looked that way.	Mar thoradh air an sin, bha an seòrsa film a’ coimhead mar sin.
There is a third driver in the normal driving position of the vehicle.	Tha treas draibhear ann an suidheachadh dràibhidh àbhaisteach a’ charbaid.
On the other side of the opening.	Air taobh eile an fhosglaidh.
He used this case to imitate me.	Chleachd e a’ chùis seo airson mo shàmhlachadh.
To be honest, I did not like many of them.	Gus a bhith onarach, cha do chòrd mòran dhiubh rium.
The defendant did not object.	Cha do chuir an neach-dìon an aghaidh.
At first this surprised him.	An toiseach chuir seo iongnadh air.
All they have to do is talk about it.	Chan eil aca ach bruidhinn mu dheidhinn.
However, he suffered an injury to his left shoulder.	Ach, dh'fhuiling e leòn air a ghualainn chlì.
We need to answer that question as a whole community.	Feumaidh sinn a’ cheist sin a fhreagairt mar choimhearsnachd air fad.
I am going to live here with you forever.	Tha mi a’ dol a dh’fhuireach an seo còmhla riut gu bràth.
Season the chicken skin with salt.	Rèitich taobh craiceann cearc le salann.
Maybe it was the wrong way.	Is dòcha gur e an dòigh ceàrr a bh’ ann.
The boys chose one of their members, as did the girls.	Thagh na balaich fear de na buill aca, agus na nigheanan cuideachd.
I think this misses the main point.	Tha seo ag ionndrainn a’ phrìomh phuing nam bheachd-sa.
They really thought they had arrived.	Bha iad dha-rìribh a’ smaoineachadh gun robh iad air ruighinn.
And that’s when there’s music.	Agus sin nuair a bhios ceòl ann.
For a while, you changed.	Airson greis, dh'atharraich thu.
During working hours, each of them was turned on.	Rè uairean obrach, chaidh gach fear dhiubh a thionndadh air.
It's just one class to see if people like it.	Is e dìreach aon chlas a th’ ann airson faicinn an toil le daoine e.
The animals were divided into four groups.	Chaidh na beathaichean a roinn ann an ceithir buidhnean.
The risk is too great.	Tha an cunnart ro mhòr.
But nothing bad has happened yet.	Ach cha do thachair dad dona eadhon fhathast.
This is supported by the increased number of decisions.	Tha seo a’ faighinn taic bhon àireamh nas motha de cho-dhùnaidhean.
Now let's start with the obvious part, something we can agree on.	A-nis leig leinn tòiseachadh leis a 'phàirt fhollaiseach, rudeigin as urrainn dhuinn aontachadh.
She immediately called for help.	Ghairm i sa bhad airson cuideachadh.
However, there was a cost.	Ach, bha cosgais ann.
Stocks go up and down according to market sentiments.	Bidh stoc a 'dol suas is sìos a rèir faireachdainnean a' mhargaidh.
Believe me, read it.	Creid mi, leugh e.
It was really sad.	Bha e duilich dha-rìribh.
We will go as far as we know the situation.	Thèid sinn mar a bhios fios againn dè an suidheachadh a th’ ann.
She would be very alone.	Bhiodh i gu math leatha fhèin.
Up here, it doesn't work.	Suas an seo, chan eil e ag obair.
He bowed his head back and closed his eyes.	Chrom e a cheann air ais agus dhùin e a shùilean.
Tomorrow it's over.	A-màireach tha e seachad.
The word easily is very important here.	Tha am facal gu furasta glè chudromach an seo.
But that doesn't make any sense.	Ach chan eil sin a’ dèanamh ciall sam bith.
This is something he never knew.	B’ e seo rud nach robh fios aige a-riamh.
They wanted to fight.	Bha iad airson sabaid.
Take a look at things.	Thoir sùil air rudan.
But she is gone.	Ach tha i air falbh.
So you have two issues.	Mar sin tha dà chùis agad.
Let it go.	Leig às e.
He had not decided which would be better.	Cha robh e air co-dhùnadh dè a bhiodh na b’ fheàrr.
He didn't care now.	Cha robh dragh aige air a-nis.
So there it was, the future.	Mar sin bha e ann, an àm ri teachd.
Be careful at night.	Bi faiceallach air an oidhche.
He had come through.	Bha e air tighinn troimhe.
I did not know that you were sitting here.	Cha robh fios agam gur ann a bha thu nad shuidhe an seo.
Clean activities are a good thing.	Is e rud math a th’ ann an gnìomhan glan.
If he does not find it, he will come back to my house.	Mura lorg e e, thig e air ais don taigh agam.
Without it, you would never find your way home.	Às aonais, cha lorgadh tu do shlighe dhachaigh gu bràth.
I have mixed feelings about this.	Tha faireachdainnean measgaichte agam mu dheidhinn seo.
He wanted to do it faster.	Bha e airson a dhèanamh nas luaithe.
Her mother is a human being, as are the rest of us.	Tha a màthair na mac an duine, mar a tha an còrr againn.
She found men, she found many of them.	Lorg i fir, lorg i mòran dhiubh.
They are completely different.	Tha iad gu tur eadar-dhealaichte.
You just stay there and do nothing.	Bidh thu a 'cumail ann agus a' dèanamh dad.
Or the pain would be too great.	No bhiodh am pian ro mhòr.
That's the decent thing to do, and it should end there.	Is e an rud onarach a th’ ann.
You call back.	Bidh thu a’ gairm air ais.
I had taken the summary to say a few words literally.	Bha mi air a’ gheàrr-iomradh a ghabhail beagan fhaclan a ràdh gu litireil.
We want to go out and do our job.	Tha sinn airson a dhol a-mach agus ar n-obair a dhèanamh.
The milk came out.	A-mach thàinig am bainne.
You say a word.	Canaidh tu facal.
It's not the first time.	Chan e a’ chiad uair a bhiodh e.
The sight that returned made her feel the same way.	Sheall an sealladh a thill i gu robh i a’ faireachdainn an aon rud.
But these are really different times.	Ach is e amannan eadar-dhealaichte a tha seo gu dearbh.
Unfortunately, this was just an error in my weight cut.	Gu mì-fhortanach, cha robh ann ach mearachd anns an gearradh cuideam agam.
I need you to listen.	Tha feum agam ort a bhith ag èisteachd.
However, our prices are fluctuating.	Ach, tha na prìsean againn ag atharrachadh.
I don't have to hold my tongue.	Chan fheum mi mo theanga a chumail.
It became a game.	Thàinig e gu bhith na gheam.
Great, that's nice.	Sgoinneil, tha sin snog.
Lay down, that is.	Leag sios, 's e sin.
Life is weird like that.	Tha beatha neònach mar sin.
I was in a lot of pain.	Bha mi ann am mòran pian.
I'm just walking past them.	Tha mi dìreach a’ coiseachd seachad orra.
Data show one in three representative analyzes.	Tha dàta a’ sealltainn aon anailis riochdachail a-mach à trì.
Slowly roll up the truck up to the four of them and stop.	Rolaig an làraidh gu slaodach suas chun na ceithir aca agus stad e.
You get a great view from the large picture window.	Gheibh thu sealladh iongantach bhon uinneig dhealbhan mòr.
But it is very rare.	Ach tha e gu math tearc.
I did not have much internet access at that time.	Cha robh mòran ruigsinneachd eadar-lìn agam aig an àm sin.
The other two held my hand.	Chùm an dithis eile mo làmh.
She has a beautiful name.	Tha ainm brèagha aice.
Accept that this is incorrect.	Gabh ris gu bheil seo ceàrr.
Everyone's moving on.	Bidh a h-uile duine a’ gluasad air adhart.
You are an authority.	Tha thu nad ùghdarras.
So we have those conversations.	Mar sin tha na còmhraidhean sin againn.
Finally, write the business logic for your activity.	Mu dheireadh, sgrìobh an loidsig gnìomhachais airson do ghnìomhachd.
We are very pleased with the work that has been done.	Tha sinn glè thoilichte leis an obair a chaidh a dhèanamh.
And then, through fire, she was released.	Agus an uairsin, tro theine, chaidh a leigeil ma sgaoil.
He started laughing and laughing.	Thòisich e ri gàire agus gàire.
We are so glad we did.	Tha sinn cho toilichte gun do rinn sinn sin.
Currently, most address changes are recorded by a trial and error process.	An-dràsta, tha a’ mhòr-chuid de dh’ atharrachaidhean seòlaidhean air an clàradh le pròiseas deuchainn is mearachd.
And he would look past him.	Agus bhiodh e a’ coimhead seachad air.
An interesting year last year.	Bliadhna inntinneach an-uiridh.
I am sure that he has taken part in these terrible events.	Tha mi cinnteach gu bheil e air pàirt a ghabhail anns na tachartasan uabhasach seo.
The world has changed, the business side has changed.	Tha an saoghal air atharrachadh, tha an taobh gnìomhachais dheth air atharrachadh.
His efforts yielded mixed results.	Thug na h-oidhirpean aige toraidhean measgaichte.
This was certainly not the case now or in the present.	Gu cinnteach cha robh seo an dùil an-dràsta no an-dràsta.
I plan to go out and have a good season.	Tha mi an dùil a dhol a-mach agus seusan math a bhith agam.
I don't like to talk about things like that.	Cha bu toil leam a bhith a’ bruidhinn air rudan mar sin.
You don't even know me, dear.	Chan eil thu eadhon eòlach orm, a ghràidh.
You can right click on it to see some options for it.	Faodaidh tu briogadh deas air gus cuid de roghainnean fhaicinn air a shon.
As someone said before.	Mar a thuirt cuideigin roimhe.
An example of such a construction is shown in the illustration above.	Tha eisimpleir de leithid de thogail air a thaisbeanadh san dealbh gu h-àrd.
There is a slow and fast turn and very long straight.	Tha tionndadh slaodach is luath ann agus gu math fada dìreach.
He looks after his men.	Bidh e a’ coimhead air na fir aige.
The old rules and patterns no longer apply.	Chan eil na seann riaghailtean agus pàtrain a’ buntainn tuilleadh.
Stone did not understand.	Cha do thuig Stone.
I like to feel like my body is working hard.	Is toil leam a bhith a’ faireachdainn gu bheil mo bhodhaig ag obair gu cruaidh.
You want her to be like you.	Tha thu airson gum bi i mar thusa.
However, such methods have the following problems.	Ach, tha na duilgheadasan a leanas aig dòighean leithid seo.
Things were going well.	Bha cùisean a’ dol gu math.
He is looking away.	Tha e a’ coimhead air falbh.
So he went back and fought to the death.	Mar sin chaidh e air ais agus chùm e a’ sabaid gu bàs.
There is nothing to worry about so far.	Chan eil dad ri dragh mu dheidhinn gu ruige seo.
I know what radio is.	Tha fios agam dè th' ann an radio.
Come on in, take a look and enjoy yourself!	Thig a-staigh agus thoir sùil timcheall.
I'm worried right now.	Tha dragh orm an-dràsta.
I literally see him as my middle son.	Chì mi gu litireil e na mo mhac meadhanach.
It's an empty shell, and even the shell looks different.	Is e slige falamh a th’ ann, agus tha eadhon an t-slige a’ coimhead eadar-dhealaichte.
But it's real.	Ach tha e fìor dha-rìribh.
I burn the world a.	Tha mi a ' losgadh an t-saoghail a.
He could not even express interest.	Cha b’ urrainn dha eadhon ùidh a thogail.
I haven't thought much of it until now.	Cha do smaoinich mi mòran dheth gus an-dràsta.
There seems to be nothing real coming out of them.	Tha e coltach nach eil dad fìor a’ tighinn a-mach bhuapa.
That would have been a lot easier for her.	Bhiodh sin air a bhith fada na b’ fhasa dhi.
I take everything one day at a time.	Bidh mi a 'toirt a h-uile rud latha aig aon àm.
It's not just a machine but the whole shed.	Chan e a-mhàin inneal a th’ ann ach an seada gu lèir.
He felt the difference in his body.	Dh’fhairich e an diofar na bhodhaig.
My mother died this year.	Chaochail mo mhàthair am-bliadhna.
Then the team would help to reduce our shyness.	An uairsin chuidicheadh ​​​​an sgioba le bhith a’ toirt ar diùid sìos.
Now he needs to have a few more of those.	A-nis feumaidh e beagan a bharrachd dhiubh sin a bhith aige.
He wants the agreement passed.	Tha e airson gun tèid an aonta seachad.
She went to the last person she should have.	Chaidh i chun an duine mu dheireadh a bu chòir a bhith aice.
Everything would be fine.	Bhiodh a h-uile dad gu math.
It can be stopped by the thick bone of the upper leg.	Faodar a stad le cnàimh thiugh na cas àrd.
You would try a completely different approach.	Bhiodh tu a’ feuchainn a’ chùis sin gu tur eadar-dhealaichte.
That’s where some people were.	Sin far an robh cuid de dhaoine.
It can be a lot of money too.	Faodaidh e a bhith tòrr airgid airgid cuideachd.
Since you started so early I feel like you have a vision.	Leis gun do thòisich thu cho tràth tha mi a’ faireachdainn gu bheil sealladh agad.
So they fell.	Mar sin thuit iad.
Poor design leads to lower application performance.	Tha droch dhealbhadh a’ fàgail coileanadh tagraidh nas lugha.
Why, you must be over thirty.	Carson, feumaidh tu a bhith còrr air trithead.
The only thing you mean is that you don't like it.	Is e an aon rud a tha thu a’ ciallachadh nach toil leat e.
It's going on.	Tha e a’ dol air adhart.
Certainly, this is a large group of people.	Gu cinnteach, is e buidheann mòr de dhaoine a tha seo.
Despite her experience, she wants to try again.	A dh'aindeoin a h-eòlas, tha i airson feuchainn a-rithist.
For the first time ever, anywhere in the world.	Airson a’ chiad uair a-riamh, àite sam bith san t-saoghal.
But they did not know it until later it was too late.	Ach cha robh fios aca air sin gus an dèidh sin bha e ro fhadalach.
So, don't give up if you have read my first attempt.	Mar sin, na toir seachad dad ma tha thu air a’ chiad oidhirp agam a leughadh.
He looked out the main window.	Sheall e a-mach air a’ phrìomh uinneig.
It looked like he was the second in the series.	B’ e coltas an dàrna fear aige san t-sreath.
The data shown are from three independent experiments.	Tha an dàta a tha air a shealltainn bho thrì deuchainnean neo-eisimeileach.
I think they are both part of the same thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad le chèile mar phàirt den aon rud.
And if she had stayed at home.	Agus nam biodh i air fuireach aig an taigh.
It made me think of two things.	Thug e orm smaoineachadh air dà rud.
Young struck out nine and walked two.	Bhuail Young a-mach naoi agus choisich e dhà.
There is no relief for that one at all.	Chan eil faochadh sam bith air an fhear sin idir.
She looked over the sea.	Sheall i thar na mara.
He broke into a run, the team following his lead.	Bhris e a-steach do ruith, an sgioba a 'leantainn a stiùir.
Money matters for important things.	Tha airgead cudromach airson rudan tàbhachdach.
The past is the past.	Is e an àm a dh'fhalbh an àm a dh'fhalbh.
This model was something much bigger.	Bha am modail seo rudeigin tòrr nas motha.
It was never done with comfort.	Cha deach a dhèanamh a-riamh le comhfhurtachd.
You never know when you will need it.	Chan eil fios agad cuin a dh 'fheumas tu e.
Because families are not easy.	Leis nach eil teaghlaichean furasta.
It's a case study I have a problem with.	Is e sgrùdadh cùise a th’ ann a tha trioblaid agam.
Using this example, explain that things are akin to sexual activity.	A’ cleachdadh an eisimpleir seo, mìnich gu bheil cùisean co-chosmhail ri gnìomhachd feise.
That was my answer to that question.	B’ e sin mo fhreagairt don cheist sin.
I see that you have some kind of plan in mind.	Chì mi gu bheil seòrsa de phlana agad nad inntinn.
Season to taste with salt and pepper and add the sugar.	Rèitich gu blas le salann is piobar agus cuir ris an siùcar.
Not even an animal would have shifted consciousness.	Cha bhiodh eadhon beathach air mothachadh a ghluasad.
I was too slow.	Bha mi ro shlaodach.
He picked up the pick, put it deep.	Thog e am pioc, chuir e domhainn e.
I'll see you later.	Chì mi nas fhaide air adhart thu.
Take his arms.	Gabh a ghàirdeanan.
I like danger, so keep that up.	Is toil leam cunnart, mar sin cumaibh sin.
That will not be so bad then.	Cha bhi sin cho dona an uairsin.
In doing so, however, it would still not provide the desired result.	Le bhith a’ dèanamh sin, ge-tà, cha bhiodh e fhathast a’ toirt seachad an toradh a bhathas ag iarraidh.
I lived every minute of those years twice over.	Bha mi beò a h-uile mionaid de na bliadhnaichean sin dà uair seachad.
So full of light.	Cho làn solas.
Maybe one day.	'S dòcha aon latha.
I was glad to hear that you would take me home.	Bha mi toilichte a chluinntinn gum biodh tu gam thoirt dhachaigh.
Good luck with that.	Gur math a thèid leis.
Children lived apart from their fathers.	Bha clann a’ fuireach air leth bho an athraichean.
Consent is not required to purchase a property.	Chan eil feum air cead airson togalach a cheannach.
Good words do not keep the world on course.	Chan eil faclan math a 'cumail an t-saoghail air a' chùrsa.
That's why I get that error.	Sin as coireach gu bheil mi a 'faighinn a' mhearachd sin.
They can only see my eyes.	Chan eil iad a 'faicinn ach mo shùilean.
Let us show you how effective it can be.	Leig dhuinn sealltainn dhut cho èifeachdach sa dh’ fhaodas e a bhith.
I work my way up.	Obraichidh mi mo shlighe suas.
These are not the only such projects, but they represent the whole.	Chan e seo na h-aon phròiseactan den leithid, ach tha iad a’ riochdachadh an iomlan.
Find out what you want from the phone.	Faigh a-mach dè a tha thu ag iarraidh bhon fhòn.
But the man said nothing.	Ach cha tuirt an duine dad.
Also, the main character and his best friend are both white.	Cuideachd, tha am prìomh charactar agus a charaid as fheàrr le chèile geal.
I feel a lot better now.	Tha mi a’ faireachdainn tòrr nas fheàrr a-nis.
Individuals are created by social interaction.	Tha daoine fa leth air an cruthachadh le eadar-obrachadh sòisealta.
He did not know where he was going.	Cha robh fios aige càit an robh e a’ dol.
So, there will be no time.	Mar sin, cha bhi ùine ann.
As the group turns against him he leaves.	Mar a thionndaidheas a 'bhuidheann na aghaidh tha e a' falbh.
You literally have amazing article content.	Gu litearra tha susbaint artaigil iongantach agad.
I wasn’t even into hard rock and that kind of stuff.	Cha robh mi fiù 's ann an roc cruaidh agus an seòrsa stuth sin.
He could score from anywhere.	B’ urrainn dha sgòr bho àite sam bith.
And we help keep the place going.	Agus bidh sinn a’ cuideachadh gus an t-àite a chumail a’ dol.
It makes everyone in our team better.	Bidh e a’ dèanamh a h-uile duine san sgioba againn nas fheàrr.
That is not uncommon in the history of the world.	Chan eil sin neo-àbhaisteach ann an eachdraidh an t-saoghail.
We can't have these conversations in your presence.	Chan urrainn dhuinn na còmhraidhean sin a bhith nad làthair.
But then we both heard a voice from outside.	Ach an uairsin chuala an dithis againn guth bhon taobh a-muigh.
I really do care.	Tha mi dha-rìribh a’ gabhail cùram dheth gu mòr.
This is a unique community.	Is e coimhearsnachd air leth a tha seo.
That's right, you first heard it here.	Tha sin ceart, chuala tu e an seo an toiseach.
You must provide your own database.	Feumaidh tu an stòr-dàta agad fhèin a thoirt seachad.
You had to be careful with them.	Dh'fheumadh tu a bhith faiceallach leotha.
Clothing comes in and out of style very quickly.	Bidh aodach a’ tighinn a-steach agus a-mach à stoidhle gu math luath.
Other studies have found significant differences.	Tha sgrùdaidhean eile air eadar-dhealachaidhean mòra a lorg.
Feeling proud to be your friend.	A 'faireachdainn moiteil a bhith nad charaid dhut.
And you are not the people he met.	Agus chan sibhse na daoine ris an do thachair e.
It was a terrible accident.	B’ e tubaist uabhasach a bh’ ann.
I know he enjoys it.	Tha fios agam gun còrd e ris.
Stop talking and just let it happen.	Stad a bhruidhinn agus dìreach leig leis tachairt.
He knew he had them.	Bha fios aige gu robh iad aige.
All participants had received such training.	Bha a h-uile com-pàirtiche air a leithid de thrèanadh fhaighinn.
Your boat must be in the water.	Feumaidh do bhàta a bhith san uisge.
He wants to sell more books.	Tha e airson barrachd leabhraichean a reic.
More than anything, he didn't want it back.	A bharrachd air rud sam bith, cha robh e ga iarraidh air ais.
Maybe they just don't make sense to you or me.	Is dòcha nach eil iad dìreach a’ dèanamh ciall dhut fhèin no dhòmhsa.
O that's right.	O tha sin ceart.
Her tone, man.	A tòna, a dhuine.
We found them in the waiting room.	Lorg sinn iad anns an t-seòmar feitheimh.
He said he didn't think it out right.	Thuirt e nach do smaoinich e a-mach ceart.
A heart attack event is bad enough.	Tha tachartas ionnsaigh cridhe dona gu leòr.
She was, at least, saved.	Chaidh i, co-dhiù, a shàbhaladh.
He got back to his car and left.	Thill e dhan chàr aige agus dh’ fhalbh e.
It is very special to us.	Tha e gu math sònraichte dhuinn.
And she saved my life at least twice.	Agus shàbhail i mo bheatha co-dhiù dà uair.
We got up and followed her.	Dh'èirich sinn agus lean sinn i.
You can communicate with it in different ways.	Faodaidh tu conaltradh a dhèanamh ris ann an diofar dhòighean.
What a game.	Dè an geama.
People need to look at this and look into the subject further.	Feumaidh daoine coimhead air seo agus coimhead a-steach don chuspair nas fhaide.
She said she was very upset and missing me.	Thuirt i gu robh i a’ cur dragh mòr orm agus gam ionndrainn gu mòr.
And then look away.	Agus an uairsin choimhead air falbh.
Of course there is no such evidence yet.	Gu dearbh chan eil fianais mar sin ann fhathast.
I do not know how to take action.	Chan eil fios agam ciamar a nì mi gnìomh.
The path went out of the trees.	Chaidh an t-slighe a-mach às na craobhan.
It's a little bit small.	Tha e rud beag beag.
But she would do it anyway.	Ach dhèanadh i e co-dhiù.
That's not the way up to your room.	Chan e sin an t-slighe suas don rùm agad.
He filled the street.	Lìon e an t-sràid.
Anything but stay in one place.	Rud sam bith ach fuirich san aon àite.
Military base.	Bunait armailteach.
I did not say that we did that same show together or something.	Cha tuirt mi gun do rinn sinn an aon taisbeanadh sin còmhla no rudeigin.
She did not recall that there was anything dangerous about this behavior.	Cha do chuimhnich i gu robh dad cunnartach mun ghiùlan seo.
He naturally wanted money.	Bha e gu nàdarrach ag iarraidh airgead.
At first it was good.	An toiseach bha e math.
Men did not sit at home.	Cha do shuidh fir aig an taigh.
His time at home was up.	Bha an ùine aige san dachaigh suas.
What a waste of time.	Abair fìor sgudal ùine.
He asked what the next one would look like.	Dh’fhaighnich e cò ris a bhiodh an ath fhear coltach.
He has loved cars ever since before he can remember.	Tha e air a bhith dèidheil air càraichean bhon uair sin mus cuimhnich e.
But not into the empty space.	Ach chan ann a-steach don àite falamh.
A busy winter, this may be turning out.	Geamhradh trang, is dòcha gu bheil seo a’ tionndadh a-mach.
Before he could name it, there was another attack.	Mus b’ urrainn dha ainm a ràdh, bha ionnsaigh eile ann.
She never was.	Cha robh i riamh.
Nobody wanted to make money.	Cha robh duine airson airgead a dhèanamh.
We have to examine the film after practice as we do.	Feumaidh sinn am film a sgrùdadh às deidh cleachdadh mar a nì sinn.
We both got it.	Fhuair an dithis againn e.
Those were the seven words.	B’ e sin na seachd faclan sin.
If we close our eyes, we will not see.	Ma dhùineas sinn ar sùilean, chan fhaic sinn.
In your favor, no.	Nuair a b’ fheàrr leat cha robh.
That’s how it went down.	Sin mar a chaidh e sìos.
She's sick, daughter.	Tha i tinn, a nighean.
It's not too late.	Chan eil e ro fhadalach.
They should expect conflict as a means to peace.	Bu chòir dhaibh a bhith an dùil ri còmhstri mar dhòigh air faighinn gu sìth.
And a lot of data, yes, just like you or more.	Agus tòrr dàta, tha, dìreach mar a tha agadsa no nas motha.
But they have.	Ach tha aca.
I know what church activity means to you.	Tha fios agam dè tha gnìomhachd san eaglais a 'ciallachadh dhutsa.
This camera works in a visible light field.	Tha an camara seo ag obair ann an raon solais faicsinneach.
He even offered to take them on a tour of the police station.	Thairg e eadhon turas a thoirt dhaibh timcheall stèisean a’ phoileis.
We received thirty new patients last night.	Fhuair sinn trithead euslainteach ùr a-raoir.
The truth is harder to come by.	Tha an fhìrinn nas duilghe a thighinn seachad.
I found nothing to focus on.	Cha do lorg mi dad airson fòcas a chuir air.
There is no evidence of physical or other emotional problems.	Chan eil fianais sam bith ann gu bheil trioblaidean corporra, no faireachail sam bith eile ann.
Good way.	Slighe math.
You can check them out here.	Faodaidh tu sgrùdadh a dhèanamh orra an seo.
What? 	Dè?
he says.	tha e ag ràdh.
It depends on your taste.	Tha e an urra ri do bhlas.
Most died after a month or two.	Bhàsaich a’ mhòr-chuid às deidh mìos no dhà.
They have no place for them.	Chan eil àite aca dhaibh.
Again, not true.	A-rithist, chan eil fìor.
We will support you by your side.	Bheir sinn taic dhut ri do thaobh.
And that is true.	Agus tha sin fìor.
Many are familiar with the problems with these systems.	Tha mòran eòlach air na duilgheadasan leis na siostaman sin.
At least it was too late for him.	Co-dhiù bha e ro fhadalach dha.
You got it right.	Fhuair thu ceart e.
You are perfect for my purposes.	Tha thu foirfe airson mo adhbharan.
You are on the way to the top.	Tha thu air an t-slighe chun mhullach.
My first book came together very quickly.	Thàinig a’ chiad leabhar agam còmhla gu math luath.
They were told to leave the hospital and they did.	Chaidh iarraidh orra an ospadal fhàgail agus rinn iad sin.
Okay one last question.	Ceart gu leòr aon cheist mu dheireadh.
They do not see the difference.	Chan eil iad a 'faicinn an diofar.
But we had a good time.	Ach bha deagh àm againn.
Site research on clinical issues.	Rannsachadh làraich air cùisean clionaigeach.
All three of you.	A h-uile triùir agaibh.
We talk, we laugh, we learn and we build healthy relationships.	Bidh sinn a’ bruidhinn, bidh sinn a’ gàireachdainn, bidh sinn ag ionnsachadh agus bidh sinn a’ togail dhàimhean fallain.
Top of the end of the world a.	Mullach deireadh an t-saoghail a.
Just get up and do it.	Dìreach èirich agus dèan e.
People died because of me.	Bhàsaich daoine air mo sgàth.
Another option is to use six fingers.	Is e roghainn eile sia corragan a chleachdadh.
Imagine that feeling for old salts like me.	Smaoinich air an fhaireachdainn sin airson seann shalainn mar mise.
There is no coffee in the rooms.	Chan eil cofaidh anns na seòmraichean.
But when he says it again, he's right by her side.	Ach nuair a chanas e a-rithist i, tha e dìreach ri a taobh.
Afraid.	Eagal.
Therefore, it is not clear whether one part is more important than the other.	Mar sin, chan eil e soilleir a bheil aon phàirt nas cudromaiche na cuid eile.
That was more important than any of his ideas.	Bha sin na bu chudromaiche na gin de na beachdan aige.
They know the system and how to get things done.	Tha fios aca air an t-siostam agus mar a gheibhear cùisean.
Sometimes the times we choose change for the better.	Aig amannan bidh na h-amannan a thaghas sinn ag atharrachadh airson math.
The operation must be covered.	Feumaidh an obrachadh a bhith air a chòmhdach.
I am beginning to understand the importance of knowledge.	Tha mi a’ tòiseachadh a’ tuigsinn cho cudromach sa tha eòlas.
I had blonde hair, long blonde hair, and the thing was long then.	Bha falt bàn orm, falt fada bàn, 's fhada bha an rud an uairsin.
He had completely lost his land.	Bha e air an talamh aige a chall gu tur.
What this file really does.	Dè dha-rìribh a tha am faidhle seo a’ dèanamh.
She's seen them fight many times, but she's never been like this.	Chunnaic i iad a’ sabaid iomadh uair, ach cha robh i riamh mar seo.
I have a wife now.	Tha bean agam a-nis.
Both have different uses.	Tha cleachdaidhean eadar-dhealaichte aig an dà chuid.
I was there to kill him.	Bha mi ann airson a mharbhadh.
She is not happy with simple middle-class men from our community.	Chan eil i toilichte le fir meadhan-chlas sìmplidh bhon choimhearsnachd againn.
Good food and prices.	Biadh math agus prìsean.
It's written right there.	Tha e sgrìobhte dìreach air taobh deas an sin.
But there are some who hate the world.	Ach tha cuid ann a tha fuath air an t-saoghal.
The team prepared for a long night.	Rinn an sgioba ullachadh airson oidhche fhada.
I can read with the lights off.	Is urrainn dhomh leughadh leis na solais dheth.
I do not have a fixed address now, I do not want one, I do not need one.	Chan eil seòladh stèidhichte agam a-nis, chan eil mi ag iarraidh fear, chan eil feum agam air fear.
It will not work as a variable there.	Cha bhith e ag obair mar chaochladair an sin.
I think that's the purpose of life.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin adhbhar na beatha.
Best of all to us.	Nas fheàrr uile dhuinn.
But he ended up doing the same thing.	Ach thàinig e gu crìch a’ dèanamh an taisbeanadh an aon rud.
I wanted to enjoy it.	Bha mi airson a chòrdadh.
Stand and go and talk.	Seas agus falbh agus labhair.
It's totally harder for you than it is for other people.	Tha e gu tur nas duilghe dhut na tha e do dhaoine eile.
Email, for example.	Post-d, mar eisimpleir.
I say this just because writing is not just about words.	Bidh mi ag ràdh seo dìreach leis nach eil sgrìobhadh dìreach mu dheidhinn faclan.
One gives.	Tha fear a 'toirt seachad.
I didn’t even think about my son at that time.	Cha do smaoinich mi eadhon air mo mhac aig an àm sin.
The rest of the ingredients are mixed.	Tha an còrr de stuthan measgachadh.
It is likely to work well without it.	Tha e coltach gun obraich e gu math às aonais.
Maybe that's the problem.	Is dòcha gur e sin an duilgheadas.
These systems are generally very expensive.	San fharsaingeachd tha na siostaman sin gu math daor.
He knows how to solve every problem.	Tha e eòlach air fuasgladh fhaighinn air gach duilgheadas.
He plays full speed.	Bidh e a’ cluich làn astar.
No, we could say this without you.	Chan e, b’ urrainn dhuinn seo innse às aonais thusa.
And you can get even more from it.	Agus gheibh thu barrachd bhuaipe fhathast.
Population growth rate.	Ìre fàs sluaigh.
Now his little sister is tired of waiting.	A-nis, tha a phiuthar bheag sgìth de bhith a’ feitheamh.
The day will come after tomorrow, the doctor said.	Thig an latha an dèidh a-màireach, thuirt an dotair.
The idea was to play a piece of music in turn.	B’ e am beachd pìos ciùil a chluich mu seach.
It is a disease and a death.	Is e galar agus bàs a th’ ann.
I do not fully understand how to read this data.	Chan eil mi buileach tuigseach air mar a leughas mi an dàta seo.
Like a small cup of coffee in a glass.	Coltach ri biadh beag cofaidh ann an glainne.
Like this person.	Mar an duine seo.
But then again, nothing happened.	Ach a-rithist, cha do thachair dad.
The sample was covered with a glass cover.	Bha an sampall air a chòmhdach le còmhdach glainne.
But she did not hate him.	Ach cha robh gràin aice air.
His head did not come to the surface of the earth.	Cha d' thàinig a cheann gu uachdar na talmhainn.
None of them stopped him, however.	Cha do chuir gin dhiubh stad air, ge-tà.
Lots of girls get jobs there.	Bidh mòran nigheanan a’ faighinn obair ann.
If so, you have just become a very powerful person.	Ma tha, tha thu dìreach air a bhith nad dhuine gu math cumhachdach.
The movement you use will depend on your situation.	Bidh an gluasad a tha thu a’ cleachdadh an urra ris an t-suidheachadh a th’ agad.
It feels so nice going forward, smooth and soft.	Tha e a’ faireachdainn cho snog a’ dol air adhart, rèidh agus bog.
Ask your doctor to measure your blood.	Iarr air an dotair agad a thomhas nad fhuil.
Time to leave.	Ùine airson falbh.
You, as a leader, should be their guide.	Bu chòir dhutsa, mar stiùiriche, a bhith nad stiùireadh dhaibh.
If they are doing it today, we need to move quickly.	Ma tha iad ga dhèanamh an-diugh, feumaidh sinn gluasad gu sgiobalta.
I would have gone with him just for my work.	Bhithinn air falbh còmhla ris ach airson mo chuid obrach.
I want to kill you as soon as you look at me.	Bu mhath leam do mharbhadh cho luath 's a tha thu a' coimhead ort.
Mother was good for that.	Bha màthair math airson sin.
Details of the final control review will be reported later.	Bidh mion-fhiosrachadh mun sgrùdadh smachd mu dheireadh air aithris nas fhaide air adhart.
And then it stopped.	Agus an uairsin stad e.
I did not think she was going to answer.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh i a’ dol a fhreagairt.
It's hard to come by.	Tha e doirbh airgead a thighinn seachad.
He could leave now, if he wanted to.	Dh’ fhaodadh e falbh a-nis, nam biodh e ag iarraidh.
He felt that his world was coming to an end.	Bha e a’ faireachdainn gu robh an saoghal aige a’ tighinn gu crìch.
Not a smell.	Chan e fàileadh.
Of course they are not.	Gu dearbh chan eil iad.
As well as this one.	A bharrachd air an fhear seo.
I have just seen these posts now.	Tha mi dìreach air na puist seo fhaicinn a-nis.
I want to be helpful.	Tha mi airson a bhith cuideachail.
Everything has changed.	Tha a h-uile càil air atharrachadh.
Here's why.	Seo carson.
That's how we do things.	Sin mar a nì sinn rudan.
They started talking about the same topic.	Thòisich iad air bruidhinn air an aon chuspair.
But getting there could cost him.	Ach ma gheibh thu ann dh’ fhaodadh sin a bheatha a chosg.
She knows how to really make a party.	Tha fios aice mar a nì i pàrtaidh dha-rìribh.
Our choice depends on the audience and the nature of the data model.	Tha an roghainn againn an urra ris an luchd-èisteachd agus nàdar a’ mhodail dàta.
They were just getting started.	Bha iad dìreach a’ tòiseachadh.
I never said a word about it.	Cha tuirt mi facal dheth a-riamh.
The post office was still the same as the school.	Bha oifis a’ phuist fhathast mar a bha an sgoil.
I am very, very cool.	Tha mi glè, glè fhionnar.
I mean really sick.	Tha mi a’ ciallachadh gu math tinn.
Now, she could not do that.	A-nis, cha b’ urrainn dhi sin a dhèanamh.
Today we would like to share some of them with you.	An-diugh bu mhath leinn cuid dhiubh a roinn leat.
That will be long.	Bidh sin fada.
She was very scared now.	Bha eagal mòr oirre a-nis.
Normally, this is falsely set.	Gu gnàthach, tha seo air a shuidheachadh gu meallta.
You did not enter the last topic.	Cha deach thu a-steach don chuspair mu dheireadh.
Third, only learning outcomes were examined in this study.	San treas àite, cha deach ach toradh ionnsachaidh a sgrùdadh san sgrùdadh seo.
Don’t be afraid to be alone or listen to your heart.	Na biodh eagal ort a bhith leat fhèin no ag èisteachd ri do chridhe.
Put in the fire.	Cuir san teine.
What about this.	Dè mu dheidhinn seo.
But not just now.	Ach chan ann dìreach a-nis.
I want to do better.	Tha mi airson dèanamh nas fheàrr.
You just feel a little bit of that personal conflict.	Tha thu a’ faireachdainn dìreach beagan den chòmhstri sin mu dheidhinn gu pearsanta.
If you have an idea you've been holding, pick it up.	Ma tha beachd agad air a bheil thu air a bhith a’ cumail, tog e.
But they are limited in how far they can go.	Ach tha iad cuingealaichte a thaobh dè cho fada ‘s as urrainn dhaibh a dhol.
They do not know what they want.	Chan eil fios aca dè a tha iad ag iarraidh.
We identified one additional relevant study in a review article.	Chomharraich sinn aon sgrùdadh buntainneach a bharrachd ann an artaigil ath-bhreithneachaidh.
His mouth would be good.	Bhiodh e math a bheul.
This was also true of my friends.	Bha seo fìor le mo charaidean cuideachd.
Nothing was out of bounds.	Cha robh dad air falbh bho chrìochan.
She told me to go ahead.	Thuirt i rium a dhol air adhart.
Men should be involved in this new learning system.	Bu chòir dha fir a bhith an sàs anns an t-siostam ionnsachaidh ùr seo.
It does not exist, of course.	Chan eil e ann, gu dearbh.
Look left, look right.	Choimhead air chlì, choimhead air dheas.
You can take it with you, if you are not interested.	Faodaidh tu a thoirt leat, mura h-eil suim agad.
He was sorry for her.	Bha e duilich dhi.
Fourth.	An ceathramh.
One side of it, one side of meal.	Aon taobh aige, aon taobh mine.
A higher number is bad.	Tha àireamh nas àirde dona.
Alternatively, the hand can be moved to the open or release position.	Rud eile, faodar an làmh a ghluasad chun t-suidheachadh fosgailte no fuasglaidh.
Not now, at least.	Chan ann a-nis, co-dhiù.
All the while his hand was on my shoulder.	Fad na h-ùine bha a làmh air mo ghualainn.
I can't even describe what it was like at those times.	Chan urrainn eadhon innse cò ris a bha e coltach aig na h-amannan sin.
Band with miles, heart control.	Còmhlan le mìltean, smachd cridhe.
She got it.	Fhuair i e.
By itself, that's not very interesting.	Leis fhèin, chan eil sin gu math inntinneach.
You and your mother have been my thoughts every day.	Tha thu fhèin agus do mhàthair air a bhith nam smuaintean gach latha.
They were big fans.	Bha iad nan luchd-leantainn mòr.
He was a dog, and he was with me here.	Bha e na chù, agus bha e còmhla rium ann an seo.
As it was last week was not enough.	Mar gum biodh an t-seachdain sa chaidh cha robh gu leòr.
Obviously, they disagree with the policy.	Gu follaiseach, chan eil iad ag aontachadh agus am poileasaidh.
She gets plenty of exercise.	Bidh i a’ faighinn eacarsaich gu leòr.
Let this be known as a true fact.	Biodh fios agad air seo mar fhìor fhìrinn.
She was close enough.	Bha i faisg gu leòr.
Respect your experience.	Thoir spèis do eòlas.
I wanted to do what they did.	Bha mi airson na rinn iad a dhèanamh.
We are no longer special.	Chan eil sinn sònraichte tuilleadh.
Our family is just weird like that.	Tha an teaghlach againn dìreach neònach mar sin.
So we don’t need a schedule for every product every day.	Mar sin chan fheum sinn clàr airson a h-uile toradh a h-uile latha.
I can only see the white screen.	Tha mi dìreach a’ faicinn an sgrion gheal.
That's why he lives in school.	Sin as coireach gu bheil e a’ fuireach san sgoil.
However, the new growth has broken down anyway.	Ach, tha am fàs ùr air briseadh sìos co-dhiù.
He knew a few things he had heard before.	Dh’aithnicheadh ​​e beagan a chuala e roimhe.
Maybe start something, then we'll work it out together.	Is dòcha gun tòisich i rudeigin, an uairsin obraichidh sinn a-mach e còmhla.
I was not interested in fighting with him.	Cha robh ùidh agam a dhol a shabaid còmhla ris.
This place is coming down on our heads.	Tha an t-àite so a' teachd a nuas air ar ceann.
I want to be both.	Tha mi airson a bhith an dà chuid.
I raised my voice.	thog mi mo ghuth.
Yes, even the show does, in its own way.	Seadh, nì eadhon an fhèill, na dòigh fhèin.
I would love to work again.	Bu toil leam a bhith ag obair a-rithist.
And on the right side of the screen, a picture of who is left.	Agus air taobh deas na sgrìn, dealbh cò tha air fhàgail.
Work in progress is endless in sight.	Obair a’ dol air adhart gun chrìoch ann an sealladh.
He had to work out a plan.	Bha aige ri plana obrachadh a-mach.
I was still looking out the window.	Bha mi fhathast a’ coimhead a-mach air an uinneig.
But there was a woman in the picture.	Ach bha boireannach anns an dealbh.
Still, there is work to be done.	Fhathast, tha obair ri dhèanamh.
For some reason my wife told me to buy it.	Air adhbhar air choireigin dh’ innis mo bhean dhomh a cheannach.
If the player does not have more cards, he does not draw.	Mura h-eil barrachd chairtean aig a’ chluicheadair, cha bhith e a’ tarraing.
I wanted it to be calm and focused on driving.	Bha mi airson gum biodh e socair agus fòcas air draibheadh.
I understand why you are angry.	Tha mi a 'tuigsinn carson a tha thu feargach.
There is no one to fall back on.	Chan eil duine ann airson tuiteam air ais.
He did not believe he was making any learning.	Cha robh e a 'creidsinn gu robh e a' dèanamh ionnsachadh sam bith.
Try not to be late.	Feuch nach bi thu fadalach.
Come and let me go.	Thig agus leig às mi.
My finger settled on the top right corner.	Shuidhich mo mheur air an oisean gu h-àrd air an làimh dheis.
But none came within reach.	Ach cha tàinig gin taobh a-staigh ruigsinneachd.
One of them was my mother.	Bha fear dhiubh mo mhàthair.
Don’t forget the passion.	Na dì-chuimhnich an dìoghras.
Put something out after dinner.	Cuir rudeigin a-mach às deidh dinnear.
There were two or three others.	Bha dhà no trì eile ann.
I will throw these words to the wind.	Tilgidh mi na briathran so ris a' ghaoith.
The little things.	Na rudan beaga.
However, we feel that the work had other features as well.	Ach, tha sinn a’ faireachdainn gu robh feartan eile aig an obair cuideachd.
And with more events coming in now, others are sure to follow suit.	Agus, le barrachd thachartasan a’ tighinn a-steach a-nis, tha cuid eile cinnteach gun lean iad.
He wanted nothing more than first class.	Cha robh e ag iarraidh dad ach den chiad ìre.
Then said he again, What shall I ask?	An sin thubhairt e a rìs, Ciod a tha mi 'g iarraidh.
The research is being done and out there.	Tha an rannsachadh ga dhèanamh agus a-muigh an sin.
It is very useful.	Tha e glè fheumail.
It's not just our job!	Chan e dìreach ar n-obair a th’ annainn!.
From below, of course.	Bho gu h-ìosal, gu dearbh.
People never change.	Chan atharraich daoine a-riamh.
This way you can relax.	San dòigh seo faodaidh tu fois a ghabhail.
I thought this was normal.	Bha mi a’ smaoineachadh gu robh seo àbhaisteach.
I'm worried about what you're going through.	Tha dragh orm mu na tha thu a’ dol troimhe.
You never know what you might need.	Chan eil fios agad a-riamh dè a dh’ fhaodadh a bhith a dhìth ort.
I can look at a map and see where it is.	Is urrainn dhomh coimhead air mapa agus faicinn far a bheil e.
We can't go back through the day either.	Chan urrainn dhuinn a dhol air ais tron ​​​​latha nas motha.
The whole weekend is well thought out.	Tha an deireadh-sheachdain air fad air a dheagh smaoineachadh.
Our anxiety about the outcome is growing.	Tha ar n-iomagain mun bhuil a’ sìor fhàs.
This is my biggest battle.	Is e seo am blàr as motha agam.
But it is as if she can read my mind.	Ach tha e mar gum b’ urrainn dhi m’ inntinn a leughadh.
The money raised did not last long.	Cha do mhair an t-airgead a chaidh a thogail fada.
We will be here to answer your questions when you return.	Bidh sinn an seo gus do cheistean a fhreagairt nuair a thilleas tu.
I can't explain that to myself.	Chan urrainn dhomh sin a mhìneachadh dhomh fhìn.
Breathing is difficult.	Tha an anail duilich.
You really put a lot of time and effort into this.	Tha thu dha-rìribh a’ cur tòrr ùine is oidhirp a-steach don seo.
There are many reasons why this can happen.	Tha iomadh adhbhar ann airson gum faod seo tachairt.
This thing is called self-discipline.	Tha an rud seo ris an canar fèin-smachd.
I fired my gun.	Chuir mi air falbh mo ghunna.
He was doing what he wanted to do.	Bha e a’ dèanamh na bha e airson a dhèanamh.
There is nothing special.	Chan eil dad sònraichte ann.
The first version of this is being released this week.	Tha a’ chiad dreach de seo air fhoillseachadh an t-seachdain seo.
He had declined to comment on the incident outside his family.	Bha e air diùltadh iomradh a thoirt air an tachartas taobh a-muigh a theaghlaich.
Read excellent works.	Leugh obraichean sàr-mhath.
She is at her best in the second act.	Tha i aig an ìre as fheàrr san dàrna achd.
I really thought everyone would have access to this.	Bha mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gum faigheadh ​​a h-uile duine cothrom air seo.
I knew I still enjoyed it.	Bha fios agam gun do chòrd i rium fhathast.
So people feel that.	Mar sin bidh daoine a’ faireachdainn sin.
You love, they love.	Tha gaol agad, tha gaol aca.
So a more complete theory is needed.	Mar sin tha feum air teòiridh nas coileanta.
And she hoped it wouldn't take too long.	Agus bha i an dòchas nach toireadh e ro fhada.
But it turned out that he was better than that.	Ach thionndaidh e a-mach gu robh e na b’ fheàrr na sin.
It is not you who needs to change.	Chan e thusa a dh’ fheumas atharrachadh.
I'm still working.	Tha mi fhathast ag obair.
The eyes went over me the first time they saw me.	Chaidh an sùilean thairis orm a’ chiad uair a chunnaic iad mi.
As well as gaining a false identity.	A bharrachd air a bhith a 'faighinn dearbh-aithne meallta.
For acceptance and acceptance and acceptance.	Airson gabhail agus gabhail agus gabhail.
We looked at them for a while.	Thug sinn sùil orra airson greis.
Don't leave him, don't let him go.	Na fàg a thaobh, na leig leis falbh.
That's what happens to your thinking parts.	Sin a thachras do na pàirtean smaoineachaidh agad.
That's exactly how it is.	Sin dìreach mar a tha e.
Most went out of their way to avoid us.	Chaidh a’ mhòr-chuid a-mach às an rathad gus ar seachnadh.
Not after what he had just seen.	Chan ann às deidh na bha e dìreach air fhaicinn.
A strategy map will help.	Cuidichidh mapa ro-innleachd.
The foot should move down to the floor.	Bu chòir don chas gluasad gu h-ìosal chun an làr.
We met amazing people and had sweet experiences.	Choinnich sinn ri daoine iongantach agus bha eòlasan milis againn.
Great danger to the rest of the team.	Cunnart mòr don chòrr den sgioba.
Each time, it seemed like it was a worse idea.	Gach turas, bha e coltach gur e beachd na bu mhiosa a bh’ ann.
It will go where you want it.	Thèid e gu far a bheil thu ga iarraidh.
You need the secret code.	Feumaidh tu an còd dìomhair.
He designed the research, did the experimental work and wrote the manuscript.	Dhealbhaich an rannsachadh, rinn e an obair dheuchainneach agus sgrìobh an làmh-sgrìobhainn.
That was not going to happen.	Nach robh e a’ dol a thachairt.
That includes your car, your house and your belongings.	Tha sin a’ toirt a-steach do chàr, do thaigh agus do sheilbh.
He said that the only good part we have is the human brain.	Thuirt e gur e eanchainn an duine an aon phàirt mhath a th’ againn.
The pattern that followed the disease was established early.	Chaidh am pàtran a lean an galar a stèidheachadh tràth.
And he would make great characters out of his characters.	Agus dhèanadh e caractaran mòra a-mach às na caractaran aige.
Games and events are set up and followed up after the battle.	Tha geamannan agus tachartasan air an stèidheachadh agus gan leantainn às deidh a’ bhlàir.
Saying it again.	Ag ràdh a-rithist e.
She raised her hand.	Thog i làmh.
A few go out quickly.	Bidh beagan a 'dol a-mach gu luath.
For everyone else, however, long spring training does not bring much benefit.	Airson a h-uile duine eile, ge-tà, chan eil trèanadh fada an earraich a 'toirt mòran buannachd.
They are very open and honest.	Tha iad gu math fosgailte agus onarach.
Each command word is given only once.	Tha gach facal àithne air a thoirt dìreach aon turas.
He picked up his books again.	Thog e na leabhraichean aige a-rithist.
I do not know how to explain it.	Chan eil fios agam ciamar a mhìnicheas mi e.
One does not know everything though.	Chan eil fios aig duine air a h-uile càil ge-tà.
When I examined the answer.	Nuair a rinn mi sgrùdadh air an fhreagairt.
Just the rain is gone.	Tha dìreach an t-uisge air falbh.
The products must be of high quality.	Feumaidh stuthan an toraidh a bhith de chàileachd àrd.
This solution is called the mobile phase.	Canar an ìre gluasadach ris an fhuasgladh seo.
They are the ones who care most about content and actions.	Is iadsan as motha a tha a 'gabhail cùram mu shusbaint agus gnìomhan.
They told me when and how to do it all.	Dh'innis iad dhomh cuin agus ciamar a nì mi a h-uile càil.
However, one could go even further.	Ach, dh’ fhaodadh aon a dhol eadhon nas fharsainge.
To her heart.	Gu cridhe aice.
It was never like something a girl had to be.	Cha robh e a-riamh coltach ri rudeigin a dh’ fheumadh nighean a bhith.
Add milk and oil.	Cuir bainne agus ola ris.
So far we did not know what to do.	Gu ruige seo cha robh fios againn dè a nì sinn.
We do not think so.	Chan eil sinn a 'smaoineachadh sin.
My dad was in business there.	Bha m’ athair ann an gnìomhachas an sin.
But give her some time to prove herself.	Ach thoir beagan ùine dhi gus i fhèin a dhearbhadh.
Come look for it.	Thig a choimhead air a shon.
What we had to do with them is very complicated.	Tha na bha againn ri dhèanamh leotha gu math toinnte.
You left something out.	Dh'fhàg thu rudeigin a-mach.
They could run them in any order they wanted.	B’ urrainn dhaibh an ruith ann an òrdugh sam bith a bha iad ag iarraidh.
At least it wasn’t part of the operational work.	Co-dhiù cha robh e na phàirt den obair ghnìomhach.
I think it's a private matter.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e cùis phrìobhaideach a th’ ann.
We learned about how different people can help us.	Dh’ionnsaich sinn mu dheidhinn mar a bhios diofar dhaoine gar cuideachadh.
None of us could wait.	Cha b’ urrainn dha gin againn feitheamh.
Your price does not change.	Chan eil do phrìs ag atharrachadh.
It is their home.	'S e an dachaigh aca.
He loves how weird we are.	Tha e dèidheil air cho neònach sa tha sinn.
The same goes for weight loss.	Tha an aon rud a 'dol airson cuideam.
No two things are really the same.	Chan eil dà rud fìor co-ionann.
You come to the office, you see us in action.	Thig thu don oifis, chì thu sinn ann an gnìomh.
But it was a college.	Ach b’ e colaiste a bh’ ann.
I'm not sure she really believed me.	Chan eil mi cinnteach gun do chreid i mi gu mòr.
The smile became familiar.	Dh'fhàs an gàire eòlach.
I'm going to stop you.	Tha mi a’ dol a chuir stad ort.
This has happened regularly throughout natural history.	Tha seo air tachairt gu cunbhalach tro eachdraidh nàdair.
Everything is mine.	Is ann leamsa a tha a h-uile dad.
Now there is doubt that it is either.	A-nis tha teagamh ann gu bheil e an dàrna cuid.
And there is certainly nothing wrong with that.	Agus gu cinnteach chan eil dad ceàrr air sin.
The account is yours.	Is ann leatsa a tha an cunntas.
Come for seven years.	Thig airson seachd bliadhna.
You think of a customer.	Tha thu a’ smaoineachadh mar a bhiodh neach-ceannach.
If you are friends with them, you may be in danger.	Ma tha thu nad charaidean leotha, is dòcha gu bheil thu ann an cunnart.
We were through two years and seven months ago.	Bha sinn tro dhà bhliadhna agus seachd mìosan air ais.
So we can repeat the above argument.	Mar sin is urrainn dhuinn an argamaid gu h-àrd ath-aithris.
Both of these are in excellent condition.	Tha iad sin le chèile ann an staid sàr-mhath.
Make sure they read it and give you feedback.	Dèan cinnteach gun leugh iad e agus gun toir iad fios air ais dhut.
But that is a very interesting game.	Ach ’s e geama gu math inntinneach a tha sin.
Stay with me outside.	Fuirich rium a-muigh.
Or so close to the damn.	No cho faisg air an damn.
And you say you do not represent your government.	Agus tha thu ag ràdh nach eil thu a’ riochdachadh do riaghaltas.
No a.	No a.
You can only decide whether you want it for yourself or not.	Chan urrainn dhut ach co-dhùnadh a bheil thu ga iarraidh dhut fhèin no nach eil.
She can't keep herself from saying more.	Chan urrainn dhi i fhèin a chumail bho bhith ag ràdh barrachd.
Don't worry though.	Na gabh dragh ge-tà.
Especially her own.	Gu sònraichte aice fhèin.
They may have got the wrong name.	Is dòcha gun d’ fhuair iad an t-ainm ceàrr.
No head pieces.	Gun phìosan cinn.
But finally, such situations are so rare and few in between.	Ach mu dheireadh, tha suidheachaidhean cho math tearc agus glè bheag eadar.
This is done to understand each other.	Tha seo air a dhèanamh gus tuigse fhaighinn air a chèile.
He may have come with the house.	Is dòcha gun tàinig e leis an taigh.
If the soldiers needed water, some of them shared.	Nam biodh feum aig na saighdearan air uisge, roinn cuid dhiubh.
We will look at the second topic.	Bheir sinn sùil air an dàrna cuspair.
And then there are his parents.	Agus an uairsin tha a phàrantan ann.
That means you can change the world.	Tha sin a’ ciallachadh gun urrainn dhut an saoghal atharrachadh.
Others thought he was just angry, full stop.	Bha cuid eile den bheachd gu robh e dìreach feargach, làn stad.
I made it clear that there was not much room for improvement.	Rinn mi soilleir nach robh mòran rùm ann airson leasachadh.
And then, he thought, it was impossible.	Agus an uairsin, smaoinich e, bha e eu-comasach.
It was not a sight to behold.	Cha b’ e sealladh breagha a bh’ ann.
There is little communication between them.	Chan eil mòran conaltraidh eatorra.
For this we need access to an old version.	Airson seo, feumaidh sinn cothrom air seann dreach.
And sometimes, very hard work.	Agus uaireannan, obair gu math cruaidh.
She opened her mouth to say something, closed it.	Dh’fhosgail i a beul airson rudeigin a ràdh, dhùin i e.
That’s not why he lost.	Chan e sin an adhbhar a chaill e.
I did not read in depth what they were saying.	Cha do leugh mi gu domhainn na bha iad ag ràdh.
The results of two independent experiments are shown.	Tha toraidhean dà dheuchainn neo-eisimeileach air an sealltainn.
Most of us do.	Tha a’ mhòr-chuid againn air a dhèanamh.
He said nothing of his reason for coming here.	Cha tuirt e dad dhen adhbhar aige airson tighinn an seo.
It's not entirely bad.	Chan eil e gu tur dona.
We will check them out after breakfast.	Thèid sinn gan sgrùdadh às deidh bracaist.
They thought they could make it work.	Bha iad den bheachd gum faodadh iad toirt air obrachadh.
My opinion was largely the opposite.	Bha mo bheachd-sa gu ìre mhòr air a chaochladh.
I've been waiting to feel that way forever.	Bha mi air a bhith a’ feitheamh ri bhith a’ faireachdainn mar sin gu bràth.
I worked for them for about a year.	Bha mi ag obair dhaibh airson timcheall air bliadhna.
Every day.	Gach latha.
But creative people are different.	Ach tha daoine cruthachail eadar-dhealaichte.
We do not get through that.	Chan eil sinn a’ faighinn tro sin.
He finished his watering, feeling quiet now, and friendly.	Chrìochnaich e a chuid uisge, a 'faireachdainn sàmhach a-nis, agus càirdeil.
It may or may not start today.	Is dòcha gun tòisich e an-diugh no is dòcha nach eil.
Sometimes it is difficult to do these things on a small scale.	Aig amannan tha e duilich na rudan sin a dhèanamh air sgèile bheag.
You can ask questions and there are people who can answer.	Faodaidh tu ceistean fhaighneachd agus tha daoine ann a fhreagras.
I am so happy for you.	Tha mi cho toilichte dhut.
She has been shown to be very anxious.	Thathas a’ sealltainn gu bheil i gu math iomagaineach.
Believe in it.	Creid ann.
This is like a fight.	Tha seo coltach ri sabaid.
But that doesn't seem to be working.	Ach chan eil e coltach gu bheil sin ag obair.
Follow her into the rub.	Lean i a-steach don suathadh.
That's not too bad.	Chan eil sin ro dhona.
When we are in bed.	Nuair a tha sinn anns an leabaidh.
All students gave written informed consent.	Thug a h-uile oileanach cead fiosraichte sgrìobhte.
In a way it's worse.	Ann an dòigh tha e nas miosa.
The only one still injured.	An aon fhear a tha fhathast air a ghoirteachadh.
Her hands looked down.	Sheall a làmhan sìos.
This is great.	Tha seo fìor mhath.
The schedule was five hours.	Bha an clàr còig uairean a thìde.
No one, however, would mistake her for a woman.	Cha dèanadh duine, ge-tà, mearachd oirre airson boireannach.
Spend time with your children.	Caith ùine còmhla ri do chlann.
The first was the lack of activity around the library.	B’ e a’ chiad fhear an dìth gnìomhachd timcheall an leabharlainn.
And there have been several days.	Agus tha grunn làithean air a bhith ann.
Please come together whenever you can through the time window.	Feuch an tig thu còmhla nuair as urrainn dhut tron ​​​​uinneig ùine.
This cannot be proven before your treatment.	Chan urrainnear seo a dhearbhadh ron làimhseachadh agad.
He is very old and wants to return home.	Tha e gu math sean agus tha e airson tilleadh dhachaigh.
But now it’s different.	Ach a-nis tha e eadar-dhealaichte.
It was easy to get home from there.	Bha e furasta faighinn dhachaigh às an sin.
Don't look back.	Na seall air ais.
Clean hotel room and good view.	Seòmar an taigh-òsta glan agus deagh shealladh math.
That tells me they think they're in trouble.	Tha sin ag innse dhomh gu bheil iad a’ smaoineachadh gu bheil iad ann an trioblaid.
They recorded and played it from time to time.	Bha iad ga chlàradh agus ga chluich bho àm gu àm.
In fact, it looks just like it did before.	Gu dearbh tha e a’ coimhead dìreach mar a rinn e roimhe.
In fact, it may be even too clever.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil e eadhon ro ghlic.
Silence may work.	Is dòcha gun obraich sàmhchair.
If you do not plan.	Mura dèan thu planadh.
More room for your friends.	Barrachd rùm dha do charaidean.
You have to separate yourself from it.	Feumaidh tu thu fhèin a sgaradh bhuaithe.
I think they are still there.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil iad ann fhathast.
You can't post anything about sex.	Chan urrainn dhut dad a chuir mu dheidhinn gnè.
No wonder the couple married in secret.	Is beag an t-iongnadh gun do phòs a’ chàraid ann an dìomhaireachd.
That's their story.	Sin an sgeulachd aca.
That set it all up.	Shuidhich sin a h-uile càil.
Nothing is left out of your own consciousness.	Chan eil dad air a chuir a-mach às do mhothachadh fhèin.
That should come with time.	Bu chòir sin tighinn le ùine.
Just sitting back, waiting for the next expression of interest.	Dìreach airson suidhe, a’ feitheamh ris an ath thaisbeanadh de dh’ ùidh innte.
So that was very interesting.	Mar sin bha sin gu math inntinneach.
He must have finally gotten into his sleep.	Feumaidh gun tug e a-steach a chadal mu dheireadh.
My family.	Mo theaghlach.
Maybe my health has improved.	Is dòcha gun tàinig piseach air mo shlàinte.
But sometimes it is not.	Ach uaireannan chan eil.
But often the opposite is true.	Ach gu tric tha an taobh eile fìor.
I just finally realize that health is back when it shouldn't be.	Tha mi dìreach mu dheireadh a’ mothachadh gu bheil slàinte air ais nuair nach bu chòir dha a bhith.
Apply.	Dèan tagradh.
Plus can be played with others.	Faodar Plus a chluich le feadhainn eile.
And that worked, most of the time.	Agus dh’obraich sin, a’ mhòr-chuid den ùine.
You can't even imagine what it was like for you.	Chan urrainn dhut eadhon smaoineachadh cò ris a bha e coltach dhut.
I closed the door.	Dhùin mi an doras.
We can use a similar argument.	Faodaidh sinn argamaid coltach ris a chleachdadh.
Well, they're happy, think about that.	Uill, tha iad toilichte, smaoinich air sin.
Such animals have never been treated before.	Cha deach dèiligeadh ri beathaichean mar seo a-riamh roimhe.
I’m so glad he didn’t kill anyone in the process.	Tha mi cho toilichte nach do mharbh e duine sam bith sa phròiseas.
It really works.	Abair gu bheil e ag obair.
I don't see a problem.	Chan eil mi a’ faicinn duilgheadas.
However, the opposite is the case.	Ach, tha an taobh eile a 'chùis.
He could not take the phone off.	Cha b' urrainn dha am fòn a thoirt bhuaipe.
No, sorry, don't worry.	Chan e, duilich, na gabh dragh.
It was also empty.	Bha e falamh cuideachd.
I sat up and turned on the lights.	Shuidh mi suas agus tionndaidh mi na solais.
At first it was easy.	Bha an toiseach furasta.
A long moment of silence followed.	Lean mionaid fhada de shàmhchair.
You have a good memory.	Tha cuimhne mhath agad.
We do not know how to do it.	Chan eil fios againn ciamar a nì e e.
What new and relevant evidence means.	Na tha fianais ùr agus tàbhachdach a’ ciallachadh.
Here, no one.	An seo, chan eil duine.
I do not know where or how he lived.	Chan eil fios agam fhìn càite an robh e a’ fuireach, no ciamar.
It must have been hard to watch.	Feumaidh gun robh e duilich a choimhead.
And then three months later, another one.	Agus an uairsin trì mìosan an dèidh sin, fear eile.
Or it may be that some kids are getting caught.	No is dòcha gu bheil cuid de chlann a’ faighinn grèim air.
I sell sex.	Bidh mi a 'reic gnè.
So come on.	Mar sin thig air adhart.
Unfortunately, we still do not have time to prove that point.	Gu mì-fhortanach, chan eil ùine againn fhathast an taobh sin a dhearbhadh tuilleadh.
She may not like his appearance, but she liked his taste.	Is dòcha nach bu toil leatha a choltas, ach bu toil leatha a bhlas.
Sometimes you will find answers to your questions within other questions.	Uaireannan gheibh thu freagairtean do cheistean taobh a-staigh cheistean eile.
Feed them until they are gone.	Thoir biadh dhaibh gus am bi iad air falbh.
I used to listen to everything.	B’ àbhaist dhomh a bhith ag èisteachd ris a h-uile càil.
This is a point.	Is e ar puing an seo.
I make sure that we need some information.	Cuiridh mi am facal a-mach gu bheil feum againn air fiosrachadh sam bith a’ dol.
I can't wait to read much more from you.	Chan urrainn dhomh feitheamh gus fada a bharrachd a leughadh bhuat.
But we had another woman.	Ach bha boireannach eile againn.
However, this early reference was not directly related to current practice.	Ach, cha robh an iomradh tràth seo ceangailte gu dìreach ris a chleachdadh an-dràsta.
Let the boys enjoy the press.	Leig leis na balaich am preas a mhealtainn.
Then we get better results.	An uairsin gheibh sinn toraidhean nas fheàrr.
I can't call that woman my mother.	Chan urrainn dhomh mo mhàthair a ghairm air a’ bhoireannach sin.
They just wanted him to be happy and successful.	Bha iad dìreach airson gum biodh e toilichte agus soirbheachail.
They often do not respond immediately but eventually give up.	Gu tric cha bhith iad a’ freagairt sa bhad ach bheir iad seachad mu dheireadh.
Maybe we should go over our notes about it after we eat.	Is dòcha gum bu chòir dhuinn a dhol thairis air na notaichean againn mu deidhinn às deidh dhuinn ithe.
This is a good thing.	Is e rud math a tha seo.
It seems that the two countries are at loggerheads.	Tha e coltach gu bheil an dà dhùthaich a’ toirt buaidh air a chèile.
He was afraid of them.	Bha an t-eagal air romhpa.
That's all.	Sin e.
It was actually more interesting.	Bha e dha-rìribh nas inntinniche.
Did she do the best she could with what she got?	An d'rinn i na b' fhearr a b' urrainn i leis na fhuair i.
Anything can help.	Dh’ fhaodadh rud sam bith cuideachadh.
It is simple and extremely effective.	Tha e sìmplidh agus air leth èifeachdach.
But then he spoke.	Ach an uairsin bhruidhinn e.
And maybe there is some truth to that.	Agus is dòcha gu bheil beagan fìrinn ann.
And there is not much detail yet.	Agus chan eil mòran mion-fhiosrachaidh ann fhathast.
But it is also a very dangerous drug.	Ach is e droga air leth cunnartach a th’ ann.
She did what he said.	Rinn i na thuirt e.
The question was, and still is, the place of natural selection.	B’ e a’ cheist, agus tha fhathast, àite taghadh nàdarra.
Sometimes she gave him a second look.	Uaireannan thug i dàrna sealladh dha.
I worked harder, it did some.	Dh’ obraich mi nas cruaidhe, rinn e cuid.
He's looking better this year than he did last year.	Tha e a’ coimhead nas fheàrr am-bliadhna na rinn e an-uiridh.
Don't be upset.	Na bi troimh-chèile.
School is out of the question.	Tha an sgoil a-mach às a’ cheist.
She was like a little girl in her mother's clothes.	Bha i coltach ri caileag bheag le aodach a màthar oirre.
I will post a picture.	Cuiridh mi dealbh suas.
I can't believe it.	Chan urrainn dhomh a chreidsinn.
I myself cannot bring this paper to myself to a doctor.	Chan urrainn dhomh mi fhìn a thoirt thugam am pàipear seo gu dotair.
She looked at the problem in front of her.	Thug i sùil air an duilgheadas a bha air a beulaibh.
And then another, and another.	Agus an uairsin fear eile, agus fear eile.
They tend to be large and complex in design.	Tha iad buailteach a bhith mòr agus iom-fhillte ann an dealbhadh.
And apparently they did not do badly.	Agus tha e coltach nach do rinn iad gu dona.
No party wanted to go to court.	Cha robh pàrtaidh sam bith airson a dhol don chùirt.
All my kind do.	Bidh mo sheòrsa uile a 'dèanamh.
Ask about their day, their plans, their family.	Faighnich mun latha aca, na planaichean aca, an teaghlach.
We cannot leave our lives.	Chan urrainn dhuinn ar beatha fhàgail.
I do not want to read it.	Chan eil mi airson a leughadh.
I had spent the last few months training for this time.	Bha mi air na mìosan mu dheireadh a chuir seachad a’ trèanadh airson na h-ùine seo.
There is no one good, and no one is bad.	Chan eil duine math ann, agus tha a h-uile duine na dhuine dona.
Good structure as run from bottom to top.	Structar math oir ruith bhon bhonn gu h-àrd.
It was like watching every dream he had ever had.	Bha seo coltach ri bhith a’ coimhead a h-uile bruadar a bh’ aige a-riamh.
I try to clean my head.	Bidh mi a’ feuchainn ri mo cheann a ghlanadh.
My plan is for a time travel device.	Is e mo phlana airson inneal siubhal tro thìde.
He continued in that role for a year.	Lean e san obair sin airson bliadhna.
But we have to choose.	Ach feumaidh sinn taghadh.
And he meant.	Agus bha e a’ ciallachadh.
I wonder if you were happy, if you are happy now.	Saoil an robh thu toilichte, ma tha thu toilichte a-nis.
I've seen it become a real source of information.	Tha mi air fhaicinn a’ fàs gu bhith na fhìor thùs fiosrachaidh.
In the call after call.	Anns a 'ghairm an dèidh gairm.
I started before the net, so that was fun.	Thòisich mi ron lìon, agus mar sin bha sin spòrsail.
We both got a green card through that.	Fhuair an dithis againn cairt uaine tro sin.
Hope this has been helpful.	An dòchas gu bheil seo air a bhith cuideachail.
I'm not talking to him.	Chan eil mi a’ bruidhinn ris.
It works in a circle.	Bidh e ag obair ann an cearcall.
There was talk of radio, and more importantly the internet.	Bha bruidhinn air rèidio, agus an eadar-lìon nas cudromaiche.
See what you can save.	Faic dè as urrainn dhut a shàbhaladh.
Let there be light.	Leig le solas a bhith ann.
Let him find out for himself if he was interested.	Leig leis faighinn a-mach air a shon fhèin an robh ùidh aige ann.
We need to test samples.	Feumaidh sinn sampallan a dhearbhadh.
Yes, 'he said.	Tha,' thuirt e.
Anyway, thank you.	Co-dhiù, tapadh leat.
He paid fairly.	Phàigh e gu cothromach.
There was no set time.	Cha robh ùine shuidhichte ann.
It was answered on the first ring.	Chaidh a fhreagairt air a 'chiad fhàinne.
But she felt it was wrong.	Ach bha i a’ faireachdainn gun rachadh e ceàrr.
Boys and girls.	Balaich agus caileagan.
At least it will affect your behavior and work.	Co-dhiù bheir e buaidh air do ghiùlan agus obair.
But that is not the whole story.	Ach cha b’ e sin an sgeul gu lèir.
That was one of our early character choices.	B’ e sin aon roghainn caractar a bh’ againn tràth.
I think there's more out there.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil barrachd a-muigh an sin.
They would be lost if anything happened to me.	Bhiodh iad air chall nan tachradh dad dhomh.
I'm trying to get away from it.	Tha mi a’ feuchainn ri faighinn air falbh bhon taobh sin dhiom fhìn.
This does not have to be a problem.	Chan fheum seo a bhith na dhuilgheadas.
I couldn't tell them my name.	Cha b’ urrainn dhomh innse dhaibh dè an t-ainm a bh’ orm.
I think he has a very bright future.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil àm ri teachd fìor shoilleir aige.
I heard this.	Chuala mi seo.
He knows what he needs.	Tha fios aige dè tha a dhìth air.
She was never going to visit her family again.	Cha robh i a’ dol a choimhead air a teaghlach tuilleadh.
He was away for three years.	Bha e air falbh trì bliadhna.
Leaving is easier now.	Tha fàgail nas fhasa a-nis.
We have gone this far.	Tha sinn air a dhol cho fada seo.
But the image you posted looks good.	Ach tha an ìomhaigh a chuir thu a 'coimhead math.
But the basic logic remained stable.	Ach dh'fhuirich an loidsig bhunaiteach seasmhach.
He said it was a challenge.	Thuirt e gur e dùbhlan a bh’ ann.
This is our state and your website.	Is e seo an stàit againn agus an làrach-lìn agad.
You can't think.	Chan urrainn dhut smaoineachadh.
I had a few things on my mind before the sitting.	Bha beagan rudan agam nam inntinn ron t-suidhe.
We feel that.	Tha sinn a’ faireachdainn gun robh.
She would never do that.	Cha dèanadh i sin a-riamh.
It's just something I like.	Is e dìreach rud a th 'ann leam.
How broken it is.	Dè cho briste sa tha e.
It is more likely.	Tha e nas coltaiche.
You have to bring everyone together.	Feumaidh tu a h-uile duine a thoirt còmhla.
If you are a client, take it around here.	Mas e neach-dèiligidh a th’ ann, thoir timcheall an seo e.
I was just wondering if it was worth a look.	Bha mi dìreach a’ faighneachd am b’ fhiach coimhead air.
She had previously checked the list.	Rinn i sgrùdadh air an liosta roimhe.
But that had not happened at all.	Ach cha robh sin air tachairt idir.
He made no move to leave.	Cha do rinn e gluasad sam bith airson falbh.
I will get you right away.	Gheibh mi thu sa bhad.
I'm tired of reading about it.	Tha mi sgìth de bhith a’ leughadh mu dheidhinn.
It comes and goes.	Tha e a’ tighinn agus a’ falbh.
It is divided into a few parts.	Tha e air a roinn ann am beagan phàirtean.
The world was changing.	Bha an saoghal ag atharrachadh.
Taking their clothes.	A' gabhail an cuid aodaich.
There was no time to spend.	Cha robh ùine ann airson a chaitheamh.
The pace at the beginning is very slow.	Tha an astar aig an toiseach gu math slaodach.
No heat to keep the room from overheating.	Gun teas gus nach fàs an seòmar ro theth.
To our knowledge, this is the first report of such a study.	Gu ar n-eòlas, is i seo a’ chiad aithisg air a leithid de sgrùdadh.
It's just coming out.	Tha e dìreach a 'tighinn a-mach.
He had lost a lot of blood and was in a panic.	Bha e air tòrr fala a chall agus bha e ann an clisgeadh.
Not religion, but religion.	Chan e creideamh, ach creideamh.
Expect more this year.	An dùil barrachd dhiubh am-bliadhna.
That's cool.	Tha sin fionnar.
Do not show fear to anyone.	Na seall d’ eagal do dhuine sam bith.
He knew them both.	Bha e eòlach orra le chèile.
But not if it keeps busy.	Ach chan ann ma chumas e trang.
This, too, works well.	Tha seo, cuideachd, ag obair gu math.
Then we got the second goal and the third.	An uairsin fhuair sinn an dàrna tadhal agus an treas fear.
Open up new rooms and move into them.	Fosgail suas seòmraichean ùra agus gluais a-steach annta.
This is for two main reasons.	Tha seo airson dà phrìomh adhbhar.
Live and learn from it.	Bi beò agus ionnsaich bhuaithe.
Go around to sort things out.	Gabh mun cuairt airson rudan a rèiteach.
The image, the idea, has been true for a long time.	Tha an ìomhaigh, am beachd, air a bhith fìor airson ùine mhòr.
You saw it.	Chunnaic thu e.
Children to their fathers.	Clann ri an athraichean.
Working on this right now and slowly seeing progress.	Ag obair air seo an-dràsta agus gu slaodach a’ faicinn adhartas.
Of an individual.	De neach fa leth.
Yes, you can make it look nice, not like this.	Faodaidh, faodaidh tu toirt air coimhead snog, chan ann mar seo.
We have no proof.	Chan eil dearbhadh sam bith againn.
Then she understood the problem.	An uairsin thuig i an duilgheadas.
Yes, he said.	Tha, thuirt e.
Maybe we will literally spend everything.	Is dòcha gu cosg sinn a h-uile dad gu litearra.
He had not turned, tried to look at her, or raised his voice.	Cha robh e air tionndadh, air feuchainn ri coimhead oirre, no air a ghuth a thogail.
We have removed the details of your song.	Thug sinn dheth mion-fhiosrachadh an òrain agad.
I don't like being dependent on other people.	Cha toil leam a bhith an urra ri daoine eile.
We can talk to each other.	Is urrainn dhuinn bruidhinn ri chèile.
You can get from any station to any other station.	Gheibh thu bho stèisean sam bith gu stèisean sam bith eile.
But now he was well into his second day.	Ach a-nis bha e gu math a-steach don dàrna latha aige.
This can be done in any setting or your local device.	Faodar seo a dhèanamh ann an suidheachadh sam bith no an inneal ionadail agad.
Now you have the same code as a master.	A-nis tha an aon chòd agad agus a tha aig maighstir.
He will call me back within an hour.	Bidh e gam ghairm air ais taobh a-staigh uair a thìde.
His lips were barely open.	Is gann gun robh a bhilean air fosgladh.
The rest of the metal case is gold tone.	Is e an còrr den chùis meatailt tòna òir.
I had a good character then.	Bha deagh charactar agam an uairsin.
It tested my love.	Thug e deuchainn do mo ghaol.
A standing desk is very important to me.	Tha deasc seasamh glè chudromach dhòmhsa.
I made them believe that they are the best as they see themselves.	Thug mi orra creidsinn gur iadsan an fheadhainn as fheàrr mar a tha iad gam faicinn fhèin.
In a story.	Ann an sgeulachd.
And there you have it.	Agus sin agad e.
They're playing for keepers, so we have to.	Tha iad a’ cluich airson luchd-gleidhidh, agus mar sin feumaidh sinne.
However, it has the worst performance.	Ach, tha an coileanadh as miosa aige.
It is moved too far to the left.	Tha e air a ghluasad ro fhada air chlì.
We can support our customers on all sides of your network.	Is urrainn dhuinn taic a thoirt don luchd-ceannach againn air gach taobh den lìonra agad.
We are aware that we are angry.	Tha sinn mothachail gu bheil sinn feargach.
Lots of shop.	Tòrr de bhùth.
Money gave him power.	Thug airgead cumhachd dha.
The product you want to order is in stock.	Tha an toradh a tha thu airson òrdachadh ann an stoc.
They met in the church.	Choinnich iad anns an eaglais.
Those who can't reach out will try to contact me.	Bidh an fheadhainn nach urrainn a ruighinn a’ feuchainn ri fios a chuir thugam.
You will have saved your life and your cause.	Bidh thu air do bheatha agus do adhbhar a shàbhaladh.
Think it was funny.	Smaoinich gu robh e èibhinn.
I enjoyed it.	Chòrd e riumsa.
One side usually focuses on the final price.	Mar as trice bidh aon taobh a 'cuimseachadh air a' phrìs dheireannach.
She has plenty of ideas.	Tha gu leòr bheachdan aice.
I wanted to see more.	Bha mi airson barrachd fhaicinn.
You will also need a camera for this one.	Bidh feum agad air camara airson an tè seo cuideachd.
It wasn't long before I knew what that was.	Cha b’ fhada gus an robh fios agam dè a bha sin.
So, you should remember to try to make it real.	Mar sin, bu chòir dhut cuimhneachadh air oidhirp a dhèanamh gus a dhèanamh fìor.
Thanks so much for this one.	Mòran taing airson an tè seo.
I trust you.	Tha earbsa agam annad.
They are expensive.	Tha iad daor.
I tried it first and enjoyed it!	Thug mi a’ chiad fheuchainn air a son agus chòrd e rithe!.
I mean, really.	Tha mi a’ ciallachadh, dha-rìribh.
And that's when the fun began.	Agus sin nuair a thòisich an spòrs.
They go fast.	Bidh iad a’ dol gu sgiobalta.
I really don’t want to.	Tha mi dha-rìribh nach eil ag iarraidh.
Now we confirm.	A-nis tha sinn a 'dearbhadh.
If not, she would buy it back.	Mura biodh, cheannaicheadh ​​i air ais e.
He turned back to the team.	Thionndaidh e air ais chun sgioba.
He has not been home in a year and a half.	Chan eil e air a bhith dhachaigh ann am bliadhna gu leth.
There are so many people who don't, and just push ahead with 'processing'.	Tha uimhir de dhaoine nach eil, agus dìreach brùth air adhart le 'giollachd'.
She looked weak now.	Sheall i lag a-nis.
Such an animal does not stop.	Chan eil beathach mar sin a’ stad.
I had to do it before we got sick.	Dh'fheumainn a dhèanamh ann mus fàs sinn tinn.
Measurements were taken at each visit.	Chaidh tomhasan a ghabhail aig gach tadhal.
All those stuff.	Na stuthan sin uile.
We have to be careful here.	Feumaidh sinn a bhith faiceallach an seo.
As a leader you will ultimately be responsible for everything that happens.	Mar stiùiriche bidh uallach ort mu dheireadh airson a h-uile dad a thachras.
And just sitting outside, his son was there.	Agus dìreach suidhe a-muigh, bha a mhac an sin.
What can we do in this situation of our child.	Dè as urrainn dhuinn a dhèanamh anns an t-suidheachadh seo den leanabh againn.
You just have to choose a measure that is not so hard.	Feumaidh tu dìreach tomhas nach eil cho cruaidh a thaghadh.
It is a bad outcome for financial services.	Is e droch thoradh a th’ ann airson seirbheisean ionmhais.
I do not know if he is right.	Chan eil fhios agam a bheil e ceart.
I immediately fell over.	Thuit mi thairis sa bhad.
Hope to see you again.	An dòchas ur faicinn a-rithist.
However, it is useful for understanding the behavior of the system.	Ach, tha e feumail airson tuigse fhaighinn air giùlan an t-siostam.
She was gone before anyone could take a picture.	Bha i air falbh mus b’ urrainn do dhuine sam bith dealbh a thogail.
Repeat for second record.	Dèan aithris a-rithist airson an dàrna clàr.
On crime and the economy.	Air eucoir agus air an eaconamaidh.
However, there is no reason not to do it.	Ach, chan eil adhbhar ann gun a bhith ga dhèanamh.
They were everywhere protected.	Bha iad anns gach àite air an dìon.
But we are working.	Ach tha sinn ag obair.
The results represent two independent experiments.	Tha na toraidhean a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
There are no values.	Chan eil luachan idir.
Experiment and enjoy.	Dèan deuchainn agus tlachd.
Both methods lead to very similar results.	Tha an dà dhòigh a 'leantainn gu toraidhean glè choltach.
I love experimenting and creating.	Is toil leam a bhith a’ feuchainn agus a’ cruthachadh.
The war was a word.	Bha an cogadh na fhacal.
I think faster than you.	Tha mi a 'smaoineachadh nas luaithe na thu fhèin.
Taste, however, was another matter.	Bha blas, ge-tà, na chùis eile.
I can only say that you have a good blog and go.	Chan urrainn dhomh ach a ràdh gu bheil blog math agad agus falbh.
The key issues rise to the top.	Bidh na prìomh cheistean ag èirigh chun mhullach.
And the result is that the patient is back on his feet.	Agus is e an toradh gu bheil an t-euslainteach air ais air a chasan.
We spent some money on gas and flowers.	Chosg sinn beagan airgid air gas agus flùraichean.
Throw it away.	Tilg air falbh e.
Here are some of my component functions.	Seo cuid de ghnìomhan mo cho-phàirt.
Please complete as fully as possible.	Feuch an lìon thu a-mach cho slàn ‘s a ghabhas.
Included in their study.	Air a ghabhail a-steach san sgrùdadh aca.
Some are pretty simple, but stay with me.	Tha cuid gu math sìmplidh, ach fuirich còmhla rium.
First, background features need to be reviewed.	An toiseach, tha feum air ath-sgrùdadh air feartan cùl-fhiosrachaidh.
First, we will talk about one action in particular.	An toiseach, bruidhnidh sinn mu aon ghnìomh gu sònraichte.
Note time limits.	Thoir fa-near crìochan ùine.
And, finally, don’t take my word for it.	Agus, mu dheireadh, na gabh mo fhacal air a shon.
I was four.	Bha mi ceithir.
But not them.	Ach chan e iadsan.
There will be no control group.	Cha bhi buidheann smachd ann.
And he has.	Agus tha aige.
There was no need for it anymore, and it was getting in the way.	Cha robh feum air tuilleadh agus bha e a’ faighinn air an t-slighe.
But you have to do it when you make any decision.	Ach feumaidh tu a dhèanamh nuair a nì thu co-dhùnadh sam bith.
Who says he read it.	Cò a tha ag ràdh gun do leugh e e.
Something went wrong.	Chaidh rudeigin ceàrr.
I am very happy with where we are.	Tha mi uabhasach toilichte leis an àite far a bheil sinn.
That's power and.	Sin cumhachd agus.
Today, our house is for sale.	An-diugh, tha an taigh againn air a reic.
This was still falling apart, and it was.	Bha seo a’ tuiteam fhathast, agus bhiodh.
She was too angry for more.	Bha i ro fhearg airson barrachd.
Try and free from memory like that.	Feuch agus saor bho chuimhne mar sin.
They left by holding hands.	Dh'fhalbh iad le bhith a' cumail làmhan.
Two days later the rest died.	Dà latha às deidh sin bhàsaich an còrr dheth.
The word order is random and free.	Tha am facal òrdugh air thuaiream agus saor.
You will always enjoy the world of music.	Còrdaidh saoghal a’ chiùil riut aig àm sam bith.
Come on over to the house.	Thig air adhart chun an taighe.
Four taken.	Ceithir air an togail.
It may be better.	Is dòcha gum bi e nas fheàrr.
So we thought it was appropriate to be on display.	Mar sin bha sinn den bheachd gu robh e iomchaidh a bhith air an taisbeanadh.
I wish we had time to sit down for a while.	Tha mi a’ guidhe gum biodh ùine againn suidhe airson greis.
Women can be short but for men it is impossible.	Faodaidh boireannaich a bhith goirid ach dha fir tha e do-dhèanta.
Please, let me help you.	Feuch, leig dhomh do chuideachadh.
On the other hand, situations are easy to study.	Air an làimh eile, tha e furasta suidheachaidhean a sgrùdadh.
We need to know the right test to do that.	Feumaidh fios a bhith againn air an deuchainn cheart airson sin a dhèanamh.
You have to maintain your strength for the journey, you know.	Feumaidh tu do neart a chumail suas airson an turais, eil fhios agad.
That was it anyway.	Bha sin ann co-dhiù.
Something to keep her mind off coming down.	Rudeigin airson a h-inntinn a chumail dheth a’ tighinn sìos.
They still have the best of everything.	Bidh a’ chuid as fheàrr de gach nì aca fhathast.
I had never thought about that.	Cha robh mi a-riamh air smaoineachadh air sin.
And he does this for a reason.	Agus tha e a 'dèanamh seo airson adhbhar.
But he did.	Ach rinn e.
That's it for this class.	Sin e airson a’ chlas seo.
There was no response.	Cha tàinig freagairt.
The court ruled that he could not.	Bha a’ chùirt den bheachd nach b’ urrainn.
But of course I'm waiting, going a week so far.	Ach gu dearbh tha mi a 'feitheamh, a' dol air adhart seachdain gu ruige seo.
This is what happened, the ‘event’, as he called it.	Seo mar a thachair, an ‘tachartas’, mar a chanadh e ris.
Be that one.	Bi am fear sin.
However, there are some limitations in this study.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean san sgrùdadh seo.
For example, see community post here.	Mar eisimpleir, faic post coimhearsnachd an seo.
I want to do it.	Tha mi airson a dhèanamh.
It's crazy how deep this goes.	Tha e craicte dè cho domhainn ‘s a thèid seo.
Conclusions are largely similar.	Tha co-dhùnaidhean gu ìre mhòr coltach.
Five animals in each group were tested.	Chaidh deuchainn a dhèanamh air còig beathaichean anns gach buidheann.
Probably nothing.	Is dòcha gun dad.
We set up shop there and started production.	Stèidhich sinn bùth annta sin agus thòisich sinn air cinneasachadh.
It was the stone that mattered.	B’ i a’ chlach a bha cudromach.
Girls were very different from men.	Bha nigheanan gu math eadar-dhealaichte bho fhir.
Absolutely amazing time and would definitely do it again.	Ùine gu tur iongantach agus gu cinnteach dhèanadh e a-rithist e.
One hundred dollars for black and white art.	Ceud dolar airson ealain dubh is geal.
Instead, the box represents the range between the open and closed values.	An àite sin, tha am bogsa a 'riochdachadh an raon eadar na luachan fosgailte agus dùinte.
A few minutes later, the call came.	Beagan mhionaidean às deidh sin, thàinig a ’ghairm.
Bring her back to me safe and sound.	Thoir air ais thugam i sàbhailte agus fallain.
I sat down on the floor and smiled a little more.	Shuidh mi sìos air an làr agus rinn mi gàire beagan a bharrachd air.
There needed to be a better solution.	Dh'fheumadh fuasgladh nas fheàrr a bhith ann.
We are very busy.	Tha sinn gu math trang.
I'm not looking forward.	Chan eil mi a’ coimhead air adhart.
Glass should feel like glass.	Bu chòir glainne a bhith a 'faireachdainn mar ghlainne.
Her vision seemed to reach directly into his brain.	Bha e coltach gun robh an sealladh aice a’ ruighinn gu dìreach a-steach don eanchainn aige.
However, the following should be considered.	Ach, bu chòir beachdachadh air na leanas.
And this play is all about communication.	Agus tha an dealbh-chluich seo mu dheidhinn conaltradh.
What a difference six months makes.	Dè an diofar a nì sia mìosan.
And maybe not you at all.	Agus is dòcha nach eil thu idir.
He leads by example and the way it works.	Bidh e a 'stiùireadh le eisimpleir agus an dòigh sa bheil e ag obair.
Many of these were unable to return.	Cha robh mòran dhiubh sin comasach air tilleadh.
She wanted to save herself.	Bha i airson i fhèin a shàbhaladh.
In girls, these decisions were similar to those of boys.	Anns na nigheanan, bha na co-dhùnaidhean sin coltach ris na balaich.
She holds a hand over her nose while driving.	Bidh i a 'cumail làmh thairis air a sròn fhad' sa tha i a 'dràibheadh.
She had taken off her clothes.	Bha i air a h-aodach a thoirt dheth.
Remove some of the elements and see how the picture changes.	Thoir air falbh cuid de na h-eileamaidean agus faic mar a tha an dealbh ag atharrachadh.
People were not listening.	Cha robh daoine ag èisteachd.
If not, work hard no matter what you do.	Mura dèan thu sin, obraich gu cruaidh ge bith dè a nì thu.
She broke with me, she didn't want me any more.	Bhris i leam, cha robh i ag iarraidh barrachd orm.
The improvement in the quality of the data is clear.	Tha an leasachadh ann an càileachd an dàta ri fhaicinn gu soilleir.
There was little discussion.	Cha robh mòran còmhraidh ann.
That has been said well.	Tha sin air a ràdh gu math.
He asked about her at school.	Dh'fhaighnich e mu deidhinn anns an sgoil.
No one can believe it, she thought.	Chan urrainn dha duine a chreidsinn, smaoinich i.
I'll be quick.	Bidh mi sgiobalta.
He had to be careful about what he did.	Dh'fheumadh e a bhith faiceallach mu na rinn e.
Well we did it.	Uill rinn sinn e.
The sound of someone was running towards them.	Bha fuaim cuideigin a 'ruith thuca.
Or was it just a general idea.	No b’ e beachd àbhaisteach a bha sin.
There are two consequences to this.	Tha dà thoradh air seo.
We hadn't planned that way.	Cha robh sinn air a phlanadh mar sin.
There seemed to be no help for it.	Bha e coltach nach robh cuideachadh sam bith ann air a shon.
He talks about his life.	Tha e a’ bruidhinn air a bheatha fhèin.
Your products no longer respond.	Chan eil na stuthan agad a’ freagairt tuilleadh.
You don't need any help.	Chan fheum thu cuideachadh sam bith.
Our findings agree with some other studies.	Tha na co-dhùnaidhean againn ag aontachadh le cuid de sgrùdaidhean eile.
We have found it.	Tha sinn air a lorg.
Usually, several positioning devices are sold by a base station.	Mar as trice, bidh grunn innealan suidheachaidh air an reic le stèisean bunaiteach.
I'm writing an example with a window for you.	Tha mi a’ sgrìobhadh eisimpleir le uinneag dhut.
Remember that your phone has an off button.	Cuimhnich gu bheil putan dheth aig an fhòn agad.
I was about to take it by the throat.	Bha mi gu bhith ga thoirt leis an amhaich.
In fact, it may be blue.	Gu dearbh, is dòcha gu bheil e gorm.
I'm sure it was more expensive.	Tha mi cinnteach gun robh e na bu daoire.
So we went around the system.	Mar sin chaidh sinn timcheall an t-siostam.
They have to be proud.	Feumaidh iad a bhith moiteil.
That doesn't do it right.	Chan eil sin ga dhèanamh ceart gu leòr.
But it wasn't that easy.	Ach cha robh e cho furasta sin.
It's unbelievable to see how much it's changed.	Tha e do-chreidsinneach faicinn na tha i air atharrachadh.
They did not describe your wife or her papers.	Cha tug iad cunntas air do bhean no na pàipearan aice.
I did not touch them.	Cha do bhean mi riutha.
This website may contain adult content.	Faodaidh susbaint inbheach a bhith air an làrach-lìn seo.
But somehow we haven't found a reference for it yet.	Ach dòigh air choireigin chan eil sinn air iomradh a lorg air a shon fhathast.
This is not from our faith.	Chan ann bho ar creideamh a tha seo.
He had one but it is not known if he is still there.	Bha fear aige ach chan eil fios co-dhiù a tha e fhathast ann.
In many ways, winter and spring can be better.	Ann an iomadh dòigh, faodaidh geamhradh agus earrach a bhith nas fheàrr.
She was back.	Bha i air ais.
Get out of my room.	Faigh a-mach às an t-seòmar agam.
I do not care how fat she is.	Chan eil dragh agam dè cho reamhar sa tha i.
Now, let’s take a look.	A-nis, leig dhuinn sùil a thoirt ort.
There are no more questions.	Chan eil barrachd cheistean ann.
Still here, yes, I went up to the bathroom.	Fhathast an seo, tha, chaidh mi suas don taigh-ionnlaid.
Be aware of this.	Bi mothachail air seo.
That's word for word.	Sin facal air fhacal.
She definitely watched the part.	Gu cinnteach choimhead i am pàirt.
They were a good team.	’S e sgioba math a bh’ annta.
I reach for his hand.	Ruigidh mi airson a làimhe.
I went through hell to show others that they can do it.	Chaidh mi tro ifrinn gus sealltainn dha càch gun urrainn dhaibh a dhèanamh.
Your support is very important.	Tha do thaic gu math cudromach.
And most people support that.	Agus tha a’ mhòr-chuid a’ toirt taic dha sin.
Walking where he led her.	A' coiseachd far an stiùir e i.
Let me ask you a question.	Leig leam ceist a chuir ort.
Write in this field to find items in the level.	Sgrìobh san raon seo gus nithean san ìre a lorg.
I hate that feeling.	Tha gràin agam air an fhaireachdainn sin.
I had said early this year that this was the one.	Bha mi air a ràdh tràth am-bliadhna gur e seo am fear.
Plus, we can never have enough trees.	A bharrachd air an sin, chan urrainn dhuinn craobhan gu leòr a bhith againn a-riamh.
King made money.	Rinn Rìgh airgead.
Such a beautiful story.	Sgeul cho breagha.
Recalled stating that the vehicle had been returned.	Air a ghairm air ais ag ràdh gun deach an carbad a thilleadh.
It's not easy to tell which version you have.	Chan eil e furasta innse dè an dreach a th’ agad.
Some go for the trees.	Bidh cuid a’ dol airson nan craobhan.
As it were.	Mar gum biodh.
The second thing he taught her was to stop.	B’ e an dàrna rud a theagaisg e dhi stad.
He made money.	Rinn e airgead.
That hunger was great.	Bha an t-acras sin mòr.
We did things we had never done before.	Rinn sinn rudan nach robh sinn air a dhèanamh a-riamh roimhe.
That's the first rule of being a child.	Sin a’ chiad riaghailt mu bhith nad leanabh.
I have to make sure you are not involved.	Feumaidh mi a bhith cinnteach nach eil thu an sàs ann.
It's not going anywhere.	Chan eil e a’ dol a dh’àite sam bith.
Just try it.	Dìreach feuch e.
Fifteen years ago, there were no big arms out there.	Còig bliadhna deug air ais, cha robh gàirdeanan mòra a-muigh an sin.
It was a valid question he asked.	B’ e ceist dhligheach a bh’ ann a chuir e.
Treat as best you can.	Dèan làimhseachadh cho math 's as urrainn dhut.
People were talking everywhere.	Bha daoine a’ bruidhinn anns a h-uile àite.
The answer was easy to find.	Bha am freagairt furasta a lorg.
But these will not happen again.	Ach cha tachair iad sin a-rithist.
You get it right sometimes but you still fuck up.	Bidh thu ga fhaighinn ceart uaireannan ach tha thu fhathast fuck suas.
No new research has been conducted to publish the report.	Chan eil rannsachadh ùr air a dhèanamh gus an aithisg fhoillseachadh.
This is really your choice to make.	Is e seo dha-rìribh do roghainn a dhèanamh.
They will do useful things with it.	Nì iad rudan feumail leis.
He knew.	Bha e eòlach.
She went into the back for a while.	Chaidh i a-steach don chùl airson greis mhath.
Deeper than deeper.	Nas doimhne na domhainn.
Buildings have been raised.	Tha togalaichean air an àrdachadh.
They do more than just report.	Bidh iad a’ dèanamh barrachd na dìreach aithris.
Another night would pass quickly.	Bhiodh oidhche eile a’ dol seachad gu sgiobalta.
Anyway, a little.	Co-dhiù, beagan.
No, they finally went for it.	Chan e, mu dheireadh chaidh iad air a son.
I tried to work with you.	Dh'fheuch mi ri bhith ag obair còmhla ribh.
Then there is the question of strategy for being effective.	An uairsin tha ceist ann mu ro-innleachd airson a bhith èifeachdach.
Glad you mentioned the title.	Toilichte gun d’ fhuair thu iomradh air an tiotal.
We need to get out of here as soon as we can.	Feumaidh sinn faighinn a-mach às an seo cho luath 's as urrainn dhuinn.
He had the same day as he did today.	Bha an aon latha aige mar a rinn e an-diugh.
She is my friend.	Tha i na caraid dhomh.
They are for keepers.	Tha iad airson luchd-gleidhidh.
It may get worse.	Is dòcha gum bi e nas miosa.
What no longer existed.	An rud nach robh ann tuilleadh.
He is a wise man who works with smart people.	Tha e na dhuine glic a bhios ag obair le daoine sgairteil.
I take it to war whenever we get the chance.	Bidh mi ga thoirt gu cogadh a h-uile uair a bhios cothrom againn.
She did not know why and did not need to know.	Cha robh fios aice carson agus cha robh feum aice air fios.
Never stop learning.	Na stad air ionnsachadh, a-riamh.
Though he thought, however, he knew he had no choice.	Ged a bha e den bheachd, ge-tà, bha fios aige nach robh roghainn aige.
The first few groups to survive would have the best chance of survival.	Bhiodh an cothrom a b’ fheàrr a bhith beò aig a’ chiad bhuidhnean a dh’fhàgadh.
Eliminate your need for security and comfort.	Leig às do fheum air tèarainteachd agus comhfhurtachd.
So glad I found your blog.	Cho toilichte gun do lorg mi am blog agad.
I'm thinking of coming home soon.	Tha mi a’ smaoineachadh air tighinn dhachaigh a dh’ aithghearr.
Anyway, great article.	Co-dhiù, artaigil sgoinneil.
They figure out what the solution might be.	Bidh iad a’ tomhas dè dh’ fhaodadh fuasgladh a dhèanamh.
I never found out why.	Cha d’ fhuair mi a-mach carson a-riamh.
Hope it feels better.	An dòchas gu bheil e a’ faireachdainn nas fheàrr.
He had no other friends.	Cha robh caraidean eile aige.
The concept has no legal application in this case.	Chan eil cleachdadh laghail aig a’ bhun-bheachd sa chùis seo.
She did not understand her own actions.	Cha do thuig i na gnìomhan aice fhèin.
And what happened on the show has just made them stronger.	Agus tha na thachair air an taisbeanadh dìreach air an dèanamh nas làidire.
And this one is based on what.	Agus am fear seo stèidhichte air dè.
He offered his hand.	Thairg e a làmh.
People just came up to us and asked what they wanted.	Thàinig daoine dìreach thugainn agus dh'fhaighnich iad dè bha iad ag iarraidh.
They gave him nothing to do.	Cha tug iad dad dha ri dhèanamh.
But it is still a problem.	Ach tha e fhathast na dhuilgheadas.
He is not alone tonight, in the best possible way.	Chan eil e fhèin a-nochd, anns an dòigh as fheàrr a ghabhas.
I remember being one of those released that day.	Tha cuimhne agam gur i aon den fheadhainn a chaidh a leigeil ma sgaoil an latha sin.
To get to know each other a bit.	Gus eòlas fhaighinn air a chèile beagan.
She obviously has some trouble reading.	Tha e follaiseach gu bheil beagan trioblaid aice a’ leughadh.
That might surprise you, you may have thought this happened years ago.	Is dòcha gun cuir sin iongnadh ort, is dòcha gu robh thu a’ smaoineachadh gun do thachair seo o chionn bhliadhnaichean.
To be a light and to spread the light.	Gus a bhith na sholas agus an solas a sgaoileadh.
It uses this same process.	Bidh e a 'cleachdadh an aon phròiseas seo.
I just don’t find it funny anymore.	Chan eil mi dìreach ga fhaighinn èibhinn tuilleadh.
I hope this young man reads your blog.	Tha mi an dòchas gun leugh am fear òg seo am blog agad.
But it can be changed to anything you need.	Ach faodar atharrachadh gu rud sam bith a dh 'fheumas tu.
I just wanted to state that immediately.	Bha mi dìreach airson sin a chuir an cèill sa bhad.
We'll have more soon.	Bidh barrachd againn a dh’ aithghearr.
Sure enough you will too.	Gu math cinnteach bidh thu cuideachd.
And then we waited.	Agus an uairsin dh'fhuirich sinn.
He should have taken responsibility for himself.	Bu chòir dha a bhith air uallach a ghabhail air a shon fhèin.
You can't take anything away from them guys.	Chan urrainn dhut dad a thoirt bhuapa guys.
She had a son.	Bha mac aice.
Stop being and.	Stad le bhith agus.
It doesn't look good.	Chan eil e a’ coimhead math.
My best advice to you is to be patient.	Is e a’ chomhairle as fheàrr a th’ agam dhut dìreach a bhith foighidneach.
He started working on it about two and a half years ago.	Thòisich e ag obair a dh’ionnsaigh seo mu dhà bhliadhna gu leth air ais.
I didn't come to get you to bed.	Cha tàinig mi gad thoirt dhan leabaidh.
Nothing can stand in the way.	Chan urrainn dad seasamh na slighe.
The day is over.	Chaidh an latha seachad.
I can't feel closed.	Chan urrainn dhomh faireachdainn gu bheil mi dùinte.
We drove for a few hours before finding a doctor.	Dhràibh sinn airson beagan uairean a thìde mus do lorg sinn dotair.
Because she loves him.	A chionn gu bheil gaol aice air.
At best, we are the same team we were last year.	Aig a’ char as fheàrr, is sinne an aon sgioba a bha sinn an-uiridh.
In the future.	San àm ri teachd.
Just one point.	Dìreach aon phuing.
Because it can't be.	Oir chan urrainn dha a bhith.
Return elements, as indicated by their names.	Eileamaidean tilleadh, mar a tha air an comharrachadh leis na h-ainmean aca.
Of these, ten were identified as false positives.	Dhiubh sin, chaidh deichnear a chomharrachadh mar àicheil meallta.
Mix and let cool.	Measgaich agus leig leis fuarachadh.
Some of what remains when his left hand is open.	Cuid de na tha air fhàgail nuair a dh’ionnsaigh a làmh chlì fhosgailte.
He has a name.	Tha ainm aige.
Oh no, cars are not available.	O chan eil, chan eil càraichean rim faighinn.
You can't just link to it.	Chan urrainn dhut dìreach ceangal a dhèanamh ris.
In addition, there is a brief description of water treatment methods.	A bharrachd air an sin, thathas a’ toirt iomradh goirid air dòighean làimhseachaidh uisge.
You may not know for sure what you need.	Is dòcha nach eil fios agad gu cinnteach dè a tha a dhìth ort.
Take a look at your people in particular.	Thoir sùil leis na daoine agad gu sònraichte.
If you leave now, you can't risk it.	Ma dh’ fhàgas tu a-nis, chan urrainn dhut cunnart a dhèanamh.
This fact has led to a number of new ideas.	Tha an fhìrinn seo air leantainn gu grunn bheachdan ùra.
A link is provided below.	Tha ceangal air a thoirt seachad gu h-ìosal.
If you do not do well, you are burned.	Mura dèan thu math, tha thu air do losgadh.
But by then, it is too late.	Ach ron àm sin, tha e ro fhadalach.
Object tree analysis.	Mion-sgrùdadh craobh nì.
Often, much more.	Gu tric, tòrr a bharrachd.
It's just playing for money.	Tha e dìreach a’ cluich airson airgead.
He did the animal testing.	Rinn e an deuchainn bheathaichean.
Therefore, it is important to find out the most appropriate treatment.	Mar sin, tha e cudromach faighinn a-mach an làimhseachadh as iomchaidh.
I just had to make the call look real.	B’ fheudar dhomh toirt air a’ ghairm a bhith a’ coimhead fìor.
He made a gun with his finger and fired at her.	Rinn e gunna le a mheur agus loisg e oirre.
Data represent two independent tests.	Tha dàta a’ riochdachadh dà dheuchainn neo-eisimeileach.
Our job in the house is to pass a bill.	Is e an obair a th’ againn san taigh bile a chuir air adhart.
Made for a count of five.	Dèanta airson cunnt de chòig.
Look around your house.	Seall timcheall an taighe agad.
It is divided into two parts.	Tha e air a roinn ann an dà phàirt.
It will not change our lives.	Chan atharraich ar beatha.
It's a good thing.	'S e rud math a th' ann.
As you can see, even for a city.	Mar a chì thu, eadhon airson baile-mòr.
You can see more of her work on her blog.	Chì thu barrachd den obair aice air a blog.
It didn't hit the internet until a week later.	Cha bhuail e air an eadar-lìon gu seachdain an dèidh sin.
We learned it.	Dh’ionnsaich sinn e.
He looks to the light to see what you are doing.	Seallaidh e chun an t-solais gus faighinn a-mach dè a nì thu.
He couldn't quite.	Cha b' urrainn dha buileach.
Of course, it depends on luck.	Gu dearbh, tha e an urra ri fortan.
It's good.	Tha maith ann.
It was definitely decorated with the part.	Bha e gu cinnteach air a sgeadachadh leis a 'phàirt.
These chosen ones were pushed by the others.	Bha na daoine taghte sin air am putadh leis an fheadhainn eile.
He had abandoned women.	Bha e air boireannaich a leigeil seachad.
Certainly there is no evidence that the original answer was not forthcoming.	Gu cinnteach chan eil fianais sam bith ann nach d’ fhuaireadh am freagairt tùsail.
Show me how I work it.	Seall dhomh mar a dh'obraicheas mi e.
I did it for years.	Rinn mi e airson bliadhnaichean.
Thirty specific studies were introduced.	Chaidh trithead sgrùdadh sònraichte a thoirt a-steach.
But there may be many in the future.	Ach is dòcha gum bi mòran dhaoine san àm ri teachd.
And some things are forever, man.	Agus tha cuid de rudan gu bràth, a dhuine.
View failed projects	Seall na pròiseactan a dh’ fhàillig.
They helped to find out who her biological mother was.	Chuidich iad gus faighinn a-mach cò a màthair bith-eòlasach.
That was the kind of time it was.	Sin an seòrsa ùine a bha e.
Boys get a lot of money to get ready to play.	Gheibh balaich tòrr airgid airson a bhith deiseil airson cluich.
So many sites use both features without any issue.	Tha uimhir de làraich a’ cleachdadh an dà chuid na feartan gun chùis sam bith.
I said yes.	thuirt mi tha.
Time spent in court took away time spent with patients.	Thug ùine a chaidh seachad sa chùirt air falbh ùine a chaidh a chosg le euslaintich.
No feedback was received on the outcome of each option.	Cha deach fios air ais sam bith mun bhuil às deidh gach roghainn a thoirt seachad.
And how long would it take.	Agus dè cho fada 'sa bheireadh e.
He still heard, and it was very good.	Chuala e fhathast, agus bha e fìor mhath.
He soon came to the house.	Cha b’ fhada gus an tàinig e chun an taighe.
So, bottom line is that she's keeping me calm.	Mar sin, gu dearbh bha i gam chumail socair.
First with my right leg and then with my left.	An toiseach le mo chas dheas agus an uairsin le mo chas chlì.
I was feeling very upset.	Bha mi a’ faireachdainn gu math troimh-a-chèile.
He had no knowledge of love.	Cha robh eòlas sam bith aige air gaol.
Too cold to be outside for walking.	Ro fhuar airson a bhith a-muigh airson coiseachd.
I think they're junk.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sgudal a th’ annta.
He never let any of his men down.	Cha do leig e a-riamh gin de na fir aige sìos.
How could she just let someone else go.	Ciamar a b’ urrainn dhi dìreach cuideigin eile a leigeil seachad.
It's a black box, like an airplane.	Is e bogsa dubh a th’ ann, mar air itealan.
We could not support ourselves.	Cha b’ urrainn dhuinn taic a thoirt dhuinn fhìn.
I can go on, but the pictures speak for themselves.	Is urrainn dhomh a dhol air adhart, ach tha na dealbhan a’ bruidhinn air an son fhèin.
I hoped they had a happy life.	Bha mi an dòchas gun robh beatha shona aca.
This is my current line of thinking.	Is e seo an loidhne smaoineachaidh a th’ agam an-dràsta.
That helped me figure out things.	Chuidich sin mi le bhith a’ cur rudan ann an sealladh.
There are six levels of difficulty.	Tha sia ìrean de dhuilgheadas ann.
No one should make a child feel that way.	Cha bu chòir do dhuine sam bith toirt air leanabh faireachdainn mar sin.
Number patterns do not have to be useful.	Chan fheum pàtranan àireamh a bhith feumail.
Sleep variables were measured at day level.	Chaidh caochladairean cadail a thomhas aig ìre an latha.
People should be free to use whatever name they want.	Bu chòir gum biodh daoine saor gus ainm sam bith a thogras iad a chleachdadh.
They have more people and more resources to throw problems.	Tha barrachd dhaoine agus barrachd ghoireasan aca airson duilgheadasan a thilgeil.
Keep that in mind and think about me.	Cùm sin nad inntinn agus smaoinich orm.
Her friend was brought into the crowd.	Chaidh a caraid a thoirt a-steach don t-sluagh.
My parents gave me her middle name.	Thug mo phàrantan dhomh an t-ainm meadhanach aice.
He is looking for answers.	Tha e a’ coimhead airson freagairtean.
Made me hold my camera,.	Thug mi orm mo chamara a chumail, .
They could not separate.	Cha b’ urrainn dhaibh a bhith a’ dol a sgaradh.
You may not need a completely new training, or a new degree.	Is dòcha nach fheum thu trèanadh gu tur ùr, no ceum ùr.
But he knew immediately.	Ach bha fios aige sa bhad.
Some were good, some great.	Bha cuid math, cuid eile sgoinneil.
Troops were killed.	Chaidh feachdan a mharbhadh.
I think you were right to be upset.	Tha mi a 'smaoineachadh gu robh thu ceart a bhith troimh-chèile.
It has helped me.	Tha e air mo chuideachadh.
Typically, people create an email and use it for a variety of purposes.	Mar as trice, bidh daoine a’ cruthachadh post-d agus ga chleachdadh airson iomadach rud.
This is an accident that never has to happen.	Is e tubaist a tha seo nach fheum a-riamh tachairt.
Maybe she had a point.	Is dòcha gu robh puing aice.
He is happy to stay with us.	Tha e toilichte fuireach còmhla rinn.
Young people are leaving.	Bidh daoine òga a’ falbh.
He was recovering from an injury.	Bha e a’ tighinn a-mach às nuair a chaidh a ghoirteachadh.
Each woman.	Each ban.
Science tells us what is real and real.	Tha saidheans ag innse dhuinn dè tha fìor agus fìor.
I will come with you.	thig mi leat.
It is dead simple and a joy to use.	Tha e marbh sìmplidh agus na thoileachas a chleachdadh.
They have moved up to nine years.	Tha iad air a ghluasad suas le naoi bliadhna.
They are the ones who should not be part of any government.	Is iadsan an fheadhainn nach bu chòir a bhith nam pàirt de riaghaltas sam bith.
But he would not be happy about it.	Ach cha bhiodh e toilichte mu dheidhinn.
The doctor said that, with a special test.	Thuirt an dotair gu bheil, le deuchainn sònraichte.
I saw them on my way here.	Chunnaic mi iad air mo shlighe an seo.
The picture is pretty clear.	Tha an dealbh gu ìre mhath soilleir.
By definition and the building above we get that.	Le mìneachadh agus an togalach gu h-àrd gheibh sinn sin.
This may only take a few minutes.	Is dòcha nach mair seo ach beagan mhionaidean.
Sometimes things don't work out.	Uaireannan chan obraich cùisean a-mach.
About four weeks instead of six weeks.	Mu cheithir seachdainean an àite sia seachdainean.
It is not true.	Chan eil e fìor.
This time they were moved.	An turas seo chaidh an gluasad seachad.
That is a terrible thing to do.	Is e rud uamhasach a tha sin ri dhèanamh.
It keeps us from growing and learning.	Bidh e gar cumail bho bhith a’ fàs agus ag ionnsachadh.
This is the story of my life.	Seo sgeulachd mo bheatha.
Come now, or we will hurt her.	Thig a nis, no ni sinn dochann oirre.
Drink or hold.	Deoch no cùm.
And present.	Agus an làthair.
I got up, and went up to the door.	Dh' eirich mi, agus chaidh mi suas air an dorus.
Even if the code doesn't make any sense, that's fine.	Fiù mura h-eil an còd a’ dèanamh ciall sam bith, tha sin ceart gu leòr.
It took my measure.	Bha e a’ gabhail mo thomhas.
I can see a lot of my body.	Chì mi tòrr de mo chorp.
Situations like this are common without feedback.	Tha suidheachaidhean mar seo cumanta gun fhios air ais.
This is the box.	B’ e seo am bogsa.
I saw enough.	Chunnaic mi gu leòr.
They can be upset, even angry.	Faodaidh iad a bhith troimh-chèile, eadhon feargach.
I've never seen snow but I hear a lot of fun.	Chan fhaca mi sneachd a-riamh ach cluinnidh mi tòrr spòrs.
Make sure this is good news.	Feuch gur e deagh naidheachd a th’ ann.
I need.	Am feum.
This government.	An riaghaltas seo.
I went back to the door and opened it.	Chaidh mi air ais chun an dorais agus dh’ fhosgail mi e.
Quality products.	Bathar càileachd.
I was in love with you.	Bha mi ann an gaol leat.
The natural answer is not complete.	Chan eil am freagairt nàdarra crìochnaichte.
That safety is a real responsibility.	Tha an sàbhailte sin na fhìor dhleasdanas.
I was planning to go home for it.	Bha dùil agam a dhol dhachaigh air a shon.
It's as good as they claim.	Tha e cho math sa tha iad ag agairt.
Just to take care of the care of the land.	Dìreach airson cùram a ghabhail mu chùram an fhearainn.
I looked for a report on his accident to check the date.	Choimhead mi airson aithisg mun tubaist aige gus sùil a thoirt air a’ cheann-latha.
You do not have to keep it.	Chan fheum thu a cumail.
The fact is that we have helped so much more.	B’ e an fhìrinn gun do chuidich sinn uimhir a bharrachd.
Consider, for example, national security.	Beachdaich, mar eisimpleir, tèarainteachd nàiseanta.
I have no problem with white women.	Chan eil duilgheadas agam le boireannaich gheala.
He has power over me.	Tha cumhachd aige orm.
There are people for you.	Tha daoine ann dhut.
Mass analyzed stock solution.	Rinn Mass mion-sgrùdadh air fuasgladh stoc.
Nothing like this has ever happened.	Cha do thachair dad den t-seòrsa a-riamh.
They walked out and refused to work until the situation improved.	Choisich iad a-mach agus dhiùlt iad obair gus an tàinig piseach air an t-suidheachadh.
Okay, you just thought you were in trouble before.	Ceart gu leòr, cha robh thu a’ smaoineachadh ach gu robh thu ann an trioblaid roimhe seo.
It was so easy.	Bha e cho furasta.
I just made my choice.	Rinn mi dìreach mo roghainn.
Love the game.	Gràdh an gèam.
This is criminal behavior, of course.	Is e giùlan eucorach a tha seo, gun teagamh.
We believe that both of them contributed to her situation.	Tha sinn a’ creidsinn gun do chuir an dithis ri a staid.
The flat was quiet.	Bha am flat sàmhach.
But I do not know why, but it does not work.	Ach chan eil fios agam carson, ach chan eil e ag obair.
Even if you find something that works better for you, great!	Fiù ma lorgas tu rudeigin a dh ’obraicheas nas fheàrr dhut, sgoinneil !.
The more of these, the better.	Mar as motha de na rudan sin, 's ann as fheàrr.
She loved everything.	Bha gaol aice air a h-uile càil.
It's free, of course.	Tha e an-asgaidh, gu dearbh.
I don’t worry about anything anymore.	Chan eil dragh agam mu rud sam bith tuilleadh.
She checked the time.	Thug i sùil air an àm.
Baby crying.	Leanabh a’ caoineadh.
It is very beautiful.	Tha e gu math brèagha.
But the series is just behind the times.	Ach tha an t-sreath dìreach air dheireadh air na h-amannan.
I know his family.	Tha mi eòlach air a theaghlach.
You can claim the second line each year at tax time.	Faodaidh tu an dàrna loidhne a thagradh gach bliadhna aig àm cìse.
It was made so obvious to you.	Chaidh a dhèanamh cho follaiseach dhut.
Young men, young officers.	Fir òga, oifigearan òga.
Thin shell theory is applied to the structure.	Tha teòiridh shligean tana air a chleachdadh airson an structair.
We have to jump on it.	Feumaidh sinn leum air.
I try to see the best in everything.	Bidh mi a’ feuchainn ris an fheadhainn as fheàrr fhaicinn anns a h-uile càil.
I would recommend it to anyone who loves action.	Bhithinn ga mholadh do dhuine sam bith a tha dèidheil air gnìomh.
There was a woman.	Bha boireannach.
Increasing positive results.	Meudachadh toraidhean adhartach.
Now they long to be perfect again.	A-nis tha iad fada airson a bhith coileanta a-rithist.
Progress is definitely being made.	Tha adhartas gu cinnteach a’ dol air adhart.
There weren't many of them.	Cha robh mòran aca.
The legal implications are based on the terms of the trust.	Tha na buaidhean laghail stèidhichte air cumhachan an urrais.
Time for lunch.	Ùine airson lòn.
I am still excited about my work.	Tha mi fhathast air bhioran mun obair agam.
I was not much worried.	Cha robh mòran dragh orm.
I come across all this thinking, with many possible consequences.	Bidh mi a’ tighinn tarsainn air a h-uile smaoineachadh, le grunn bhuilean comasach.
Their purpose is given.	Tha an adhbhar aca air a thoirt seachad.
And you know no better.	Agus chan eil fios agad nas fheàrr.
We had that kind of information.	Bha an seòrsa fiosrachaidh sin againn.
I used to love his ideas.	B’ àbhaist dhomh a bhith dèidheil air na beachdan aige.
He never did and never will.	Cha do rinn agus cha dèan e gu bràth.
It is such a name.	Is e ainm mar sin a th’ ann.
Money for clothes and papers and food.	Airgead airson aodach is pàipearan is biadh.
He has been working on it.	Tha e air a bhith ag obair air.
You will need other clothes yourself.	Feumaidh tu fhèin aodach eile.
And that's it, we decided to record it.	Agus sin e, chuir sinn romhainn a chlàradh.
All our work, done.	Ar n-obair uile, dèanta.
But there was no way around it.	Ach cha robh dòigh timcheall air.
I really am and I will see how they enjoyed it.	Tha mi dha-rìribh agus chì mi mar a chòrd e riutha.
Amazing and more.	Iongantach agus barrachd.
The powerful thing about the experience was that everything felt in control.	B’ e an rud cumhachdach mun eòlas gun robh a h-uile dad a’ faireachdainn fo smachd.
That is indeed the future.	Is e sin gu dearbh an àm ri teachd.
He turned up the size of the radio.	Thionndaidh e suas meud an rèidio.
Remember, nothing can get in the way of escape.	Cuimhnich, chan urrainn dha dad faighinn a-steach don t-slighe teicheadh.
I will try this a lot.	Feuchaidh mi an tòrr seo.
They basically know nothing.	Chan eil fios aca gu bunaiteach air rud sam bith.
The animal performed three to five experiments on this task.	Rinn am beathach trì gu còig deuchainnean den obair seo.
It is also empty.	Tha e falamh cuideachd.
Well, she had never tried anything with it before.	Uill, cha robh i a-riamh air dad fheuchainn leis roimhe.
It was clear that she was not getting much sun.	Tha e soilleir nach robh i a’ faighinn mòran grèine.
I will not push you any more.	Cha bhrùth mi thu nas fhaide.
We did very well.	Rinn sinn glè mhath.
I have a basic question about better code management.	Tha ceist bhunaiteach agam mu riaghladh còd nas fheàrr.
Life was perfect.	Bha beatha foirfe.
We can't tell the truth now.	Chan urrainn dhuinn an fhìrinn innse a-nis.
People see no matter what the 'light' they have.	Bidh daoine a’ faicinn ge bith dè an ‘solas’ a th’ aca.
It was a long journey but a lot of fun.	B’ e turas fada a bh’ ann ach bha tòrr spòrs ann.
Just get a new phone if you want the new system.	Dìreach faigh fòn ùr ma tha thu ag iarraidh an t-siostam ùr.
It was good enough, and he enjoyed playing with his friends.	Bha e math gu leòr, agus chòrd e ris a bhith a’ cluich còmhla ri a charaidean.
It is not necessary in that order.	Chan eil e riatanach san òrdugh sin.
I used to hate going out.	B’ àbhaist dhomh fuath a dhol a-mach.
The storm of the world is over.	Tha stoirm an t-saoghail seachad.
He tried to lie down, but could not.	Bheachdaich e air laighe, ach cha b’ urrainn dha.
On the same day.	Air an aon latha.
And it works perfectly.	Agus tha e ag obair gu tur.
My skin is so white.	Tha mo chraiceann cho geal.
Too small, too late.	Ro bheag, ro fhadalach.
However, several reports have shown a different role for these cells.	Ach, tha grunn aithisgean air àite eadar-dhealaichte a nochdadh dha na ceallan sin.
There is nothing new here.	Chan eil dad ùr an seo.
A popular source of political support.	Stòr taic phoilitigeach mòr-chòrdte.
There is some really good meat there.	Tha feòil fìor mhath an sin.
I came in and found the wall as you can see.	Thàinig mi a-staigh agus lorg mi am balla mar a chì thu e.
They were strong and proud and healthy.	Bha iad làidir agus pròiseil agus fallain.
That's how it started.	Sin mar a thòisich e.
There is nothing to worry about.	Chan eil dad ri dragh.
I knew the danger.	Bha fios agam air a’ chunnart.
Why didn't she go to the flat for help.	Carson nach deach i dhan flat airson cuideachadh.
Eventually, however, the plan failed.	Aig a' cheann thall, ge-tà, dh'fhàillig am plana.
That is the way it will be.	Sin mar a bhios cùisean.
She won primary school the next day.	Bhuannaich i a’ bhun-sgoil an ath latha.
You are so sorry for me.	Tha thu cho duilich air mo shon.
They would be led by an unknown leader.	Bhiodh ceannard neo-aithnichte gan stiùireadh.
It's time for you to come back.	Tha an t-àm ann dhut tilleadh.
Happy New Year everyone! 	Bliadhna mhath ùr a h-uile duine!
.	.
You need to make girls more like lunch.	Feumaidh tu nigheanan a dhèanamh nas coltaiche ri lòn.
We had nothing to think about just to enjoy ourselves.	Cha robh dad againn ri smaoineachadh dìreach airson sinn fhèin a mhealtainn.
The world is divided into black and white terms.	Tha an saoghal air a roinn ann an teirmean dubh is geal.
All these things we see.	Na rudan sin uile a chì sinn.
They do not want war.	Chan eil iad ag iarraidh cogadh.
The study focused on.	Chuir an sgrùdadh fòcas air.
It creates a desire for growth and development.	Bidh e a 'cruthachadh miann airson fàs agus leasachadh.
Or maybe it was just how tired she was.	No is dòcha gu robh e dìreach cho sgìth 's a bha i.
Isn't this true, for me it is anyway.	Nach eil seo fìor, dhòmhsa tha e co-dhiù.
I can send you directly with her in a second.	Is urrainn dhomh do chuir gu dìreach leatha ann an diog.
I turned to my side.	Thionndaidh mi ri mo thaobh.
Someone else green.	Cuideigin eile glas.
But there was never a point.	Ach cha robh puing ann a-riamh.
Roll each piece into a ball shape with your hand.	Rol gach pìos ann an cumadh ball le do làimh.
I miss my cat.	Tha mi ag ionndrainn mo chat.
So it is these emotions that you can naturally focus on.	Mar sin is e na faireachdainnean sin as urrainn dhut fòcas a chuir gu nàdarra.
It moved far too quickly for me to see any details.	Ghluais e gu math ro luath dhomh mion-fhiosrachadh sam bith fhaicinn.
The engine had stopped.	Bha an einnsean air stad.
Then you can read it.	An uairsin faodaidh tu a leughadh.
But both of these options are expensive.	Ach tha an dà roghainn sin gu math daor.
To do this you need to have confidence in us.	Airson seo a dhèanamh feumaidh misneachd a bhith agad annainn.
Certainly not what the doctor ordered.	Gu cinnteach chan ann mar a dh’ òrduich an dotair.
We will deal with it tomorrow or the next day.	Dèiligidh sinn ris a-màireach neo an ath latha.
Take a deep breath and relax yourself.	Gabh anail domhainn agus socair thu fhèin.
I think the weather has kept some people from coming out.	Tha mi creidsinn gun do chùm an aimsir cuid de dhaoine bho bhith a’ tighinn a-mach.
He has a direct interest in that company which has only one division.	Tha ùidh dhìreach aige sa chompanaidh sin aig nach eil ach aon roinn.
We are your friends.	Is sinne do charaidean.
Welcome home, or take a good trip.	Fàilte dhachaigh, no gabh turas math.
The more you order, the better the price.	Mar as motha a dh’ òrduicheas tu, is ann as fheàrr a gheibh thu a’ phrìs.
There was an error in maintaining this.	Bha mearachd ann air a’ chumail seo.
She nodded and smiled.	Mhothaich i agus rinn i gàire.
Harder to do that now.	Nas duilghe sin a dhèanamh a-nis.
That's where business happens.	Sin far a bheil gnìomhachas a 'tachairt.
The study uses data previously collected as part of the students' learning.	Bidh an sgrùdadh a’ cleachdadh dàta a chaidh a chruinneachadh roimhe seo mar phàirt de fhoghlam nan oileanach.
This is a surprise to most people.	Tha seo na iongnadh don mhòr-chuid de dhaoine.
However, reference values ​​vary between countries.	Ach, tha luachan iomraidh eadar-dhealaichte eadar dùthchannan.
The fact is that they work just as badly.	Is e an fhìrinn gu bheil iad ag obair a cheart cho dona.
So he needs to know.	Mar sin feumaidh fios a bhith aige.
That's medical enough for one case.	Tha sin meidigeach gu leòr airson aon chùis.
What was he doing there in bed with her.	Dè bha e a' dèanamh an sin anns an leabaidh còmhla rithe.
Before, good girl.	Roimhe, nighean mhath.
I realized she wouldn't stop.	Thuig mi nach stadadh i.
To some, it may seem impossible.	Dha cuid eadhon, tha e a’ coimhead eu-comasach.
Yes, it's not necessary at this point, but it's better safe than sorry.	Seadh, chan eil e riatanach aig an ìre seo, ach tha e nas fheàrr sàbhailte na duilich.
She accepted it with very little noise.	Ghabh i ris le glè bheag de fhuaim.
We know who the dead are.	Tha fios againn cò na daoine marbh.
Hard lines are the guiding lines for the eyes.	Tha loidhnichean cruaidh nan loidhnichean treòrachaidh dha na sùilean.
These private actions did not save anyone.	Cha do shàbhail na gnìomhan prìobhaideach sin duine.
This is the basic truth of life.	Is e fìrinn bunaiteach beatha a tha seo.
He even wrote them a letter.	Sgrìobh e eadhon litir dhaibh.
Do not open your mouth or eyes or ears.	Na fosgail do bheul no do shùilean no do chluasan.
I didn’t want to go up again.	Cha robh mi airson a dhol suas a-rithist.
Every girl.	A h-uile nighean.
Two consistent patterns were identified.	Chaidh dà phàtran cunbhalach a chomharrachadh.
It's kind of dirty.	Tha e seòrsa de shalach.
And it is negative.	Agus tha e àicheil.
I knew that man.	Bha mi eòlach air an duine sin.
Play with him.	Cluich leis.
No more.	Chan eil an còrr.
I think he's going to attack me.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e a’ dol a thoirt ionnsaigh orm.
I have a lot of faith in it.	Tha tòrr creideamh agam ann.
It's really helpful if you can really talk to them.	Tha e tòrr nas cuideachail ma tha thu dha-rìribh a’ bruidhinn riutha.
I have found that to be true of small local issues.	Tha mi air faighinn a-mach gu bheil sin fìor mu chùisean beaga ionadail.
Try this logic and action game.	Feuch an geama loidsig agus gnìomh seo.
He's not just at his house.	Chan eil e dìreach aig an taigh aige.
And what else did they know.	Agus dè eile a bha fios aca.
We gave each other room.	Thug sinn rùm dha chèile.
When in doubt, see a doctor.	Nuair a tha teagamh ann, rachaibh gu dotair.
He was four years old.	Bha e ceithir bliadhna a dh'aois.
I will take these three.	Gabhaidh mi na trì seo.
They do what they choose.	Bidh iad a’ dèanamh na tha iad a’ roghnachadh a dhèanamh.
I would like the thing to go on.	Bu toil leam an rud a dhol air adhart.
He had experienced sexual communication.	Bha e air eòlas fhaighinn air conaltradh gnèitheasach.
I think now is the time to tell you.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-àm ann a-nis innse dhut.
I will never forget my first dream.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth mo chiad aisling.
It did not happen that way, that is wrong.	Cha do thachair e mar sin, tha sin ceàrr.
Give a real result.	Thoir seachad toradh fìor.
It does not matter here whether it is effective for that purpose.	Chan eil e cudromach an seo a bheil e èifeachdach airson an adhbhair sin.
People will be killed, people will be hurt and so on.	Bidh daoine air am marbhadh, bidh daoine air an goirteachadh agus mar sin air adhart.
I suggested that it was the past.	Mhol mi gur e an àm a dh’ fhalbh a bh’ ann.
Oh and anywhere in between, of course.	O agus àite sam bith eatarra, gu dearbh.
Is there something to look into.	A bheil rudeigin ri coimhead a-steach.
Boy, did she like it.	Balach, chòrd e rithe.
Warm summer lights came through the windows.	Bha solas blàth samhraidh a’ tighinn tro na h-uinneagan.
I totally agree with that.	Tha mi ag aontachadh gu tur le sin.
The couple married the following year.	Phòs an dithis an ath bhliadhna.
What we did was only for the good of the country.	Cha robh na rinn sinn ach airson math na dùthcha.
You are with me.	Tha thu còmhla rium.
They did this with apparently little difficulty.	Rinn iad seo le glè bheag de dhuilgheadas a rèir coltais.
You had better return to work.	B’ fheàrr dhut tilleadh a dh’obair.
And of course its location is important.	Agus gu dearbh tha a shuidheachadh cudromach.
Any quick move will take them away.	Bheir gluasad luath sam bith air falbh iad.
Former professional footballer.	Seann chluicheadair ball-coise proifeasanta.
They wanted to live together.	Bha iad airson fuireach còmhla.
Most ears stand alone without any assistance.	Bidh a’ mhòr-chuid de chluasan nan seasamh leotha fhèin gun chuideachadh sam bith.
Well, the answer is yes.	Uill, is e am freagairt tha.
No results.	Gun toradh.
I have nothing else to do, really.	Chan eil dad eile agam ri dhèanamh, dha-rìribh.
My heart is full of joy for you.	Tha mo chridhe làn aoibhneis air do shon.
So it should be considered as the first one.	Mar sin bu chòir a bhith air a mheas mar a 'chiad fhear.
He brought them here.	Thug e an seo iad.
Both tests are negative.	Tha an dà dheuchainn àicheil.
Something is going to happen.	Tha rudeigin gu bhith a’ tachairt.
A month or two ago.	O chionn mìos no dhà.
And the world.	Agus an saoghal.
But we are better than that now.	Ach tha sinn nas fheàrr na sin a-nis.
In general, the body of the product is transverse and up to thick.	San fharsaingeachd, tha corp an toraidh tarsainn agus suas gu tiugh.
For two reasons.	Airson dà adhbhar.
Who knows how many goals he will get this year.	Cò aig tha fios cia mheud amas a gheibh e am-bliadhna.
For three seconds.	Airson trì diogan.
That's why you did it.	Sin as coireach gun do rinn thu e.
I am a real person with body and needs and family.	Is e fìor dhuine a th’ annam le bodhaig agus feumalachdan agus teaghlach.
We have a plan.	Tha plana againn.
She had nothing new there.	Cha robh dad ùr aice an sin.
I am not responsible for any outside organization.	Chan eil mo dhleastanas air buidheann sam bith bhon taobh a-muigh.
It was just set aside.	Bha e dìreach air a chuir gu aon taobh.
I noticed it was just talking.	Thug mi an aire nach robh ann ach bruidhinn.
The doors closed and the silence returned.	Dhùin na dorsan agus thill an t-sàmhchair.
He stopped again.	Stad e a-rithist.
He usually walked.	Mar as trice choisich e.
I never expected to play.	Cha robh dùil agam a-riamh a chluich.
There is more than one such book.	Tha barrachd air aon leabhar mar sin ann.
Now it made her cry.	A-nis thug e oirre caoineadh.
The flat is quiet.	Tha am flat sàmhach.
When he finally disappeared, she returned home.	Nuair mu dheireadh chaidh e à sealladh, thill i dhachaigh.
The most important thing is how you feel about it.	Is e an rud as cudromaiche mar a tha thu a’ faireachdainn mu dheidhinn.
That would be great.	Bhiodh sin dìreach sgoinneil.
And we were married.	Agus bha sinn pòsta.
The words almost closed her throat.	Cha mhòr nach do dhùin a sgòrnan air na facail.
Have fun with my friends.	Gu math spòrsail le mo charaidean.
I never thought she would go away.	Cha do smaoinich mi a-riamh gum falbhadh i.
They were fresh in their minds.	Bha iad ùr na h-inntinn.
A the songs she understood.	A na h-òrain a bha i a ' tuigsinn.
None of the rain worked.	Cha do dh'obraich gin dhen uisge.
I see that you are ready from here.	Chì mi gu bheil thu deiseil às an seo.
It was a hot scene.	B’ e sealladh teth a bh’ ann.
In fact, you think she's lying.	Gu dearbh, tha thu a 'smaoineachadh gu bheil i na laighe.
There are three more weeks to go.	Tha trì seachdainean eile ri dhol.
Lot plan available.	Plana lot ri fhaighinn.
Oh, but wait.	O, ach fuirich.
He knows what a law is.	Tha fios aige dè a th’ ann an lagh.
The only comfort we get from this is that people care.	Is e an aon chomhfhurtachd a gheibh sinn bho seo gu bheil cùram aig daoine.
But there is another.	Ach tha fear eile ann.
Not many.	Chan eil mòran.
He and I, we are friends.	E fhèin agus mise, tha sinn nar caraidean.
This is just a roll using different exercise prices.	Is e dìreach rolla a tha seo a’ cleachdadh diofar phrìsean eacarsaich.
I did not want to kill her.	Cha robh mi airson a marbhadh.
I am not one of these things.	Chan eil mi aon de na rudan seo.
We do not do that here for a number of reasons.	Chan eil sinn a’ dèanamh sin an seo airson grunn adhbharan.
Nobody was sure what was going on.	Cha robh duine cinnteach dè bha a’ tachairt.
The numbers are small but seem to be growing.	Tha na h-àireamhan beag ach tha coltas gu bheil iad a’ fàs.
Anyway, someone did.	Co-dhiù, rinn cuideigin.
But no, he thought to himself.	Ach chan e, smaoinich e ris fhèin.
The best way is to have a baby.	Is e an dòigh as fheàrr air leanabh a bhith agad.
No one comes to you.	Chan eil duine a 'tighinn thugaibh.
I go to her house and ask.	Thèid mi dhan taigh aice agus faighnich mi.
There are choices we can make at every moment.	Tha roghainnean ann as urrainn dhuinn a dhèanamh aig a h-uile mionaid.
He did not want to be caught out.	Cha bu toil leis a bhith air a ghlacadh a-mach.
Women and men alike will remember you.	Bidh boireannaich is fir, le chèile, gad chuimhneachadh.
In a state of panic.	Ann an staid clisgeadh.
He could not even write a name.	Cha b’ urrainn dha eadhon ainm a sgrìobhadh.
Here, every command is written to a file.	An seo, tha a h-uile àithne air a sgrìobhadh gu faidhle.
I spent some time there.	Thug mi seachad beagan ùine an sin.
And then they are made for good.	Agus an uairsin tha iad air an dèanamh airson math.
However, there are limitations associated with each approach.	Ach, tha cuingealachaidhean co-cheangailte ri gach dòigh-obrach.
Two approaches were suggested.	Chaidh dà dhòigh-obrach a mholadh.
I went up to visit my son.	Chaidh mi suas a chèilidh air mo mhac.
For a moment he lay very quietly.	Airson mionaid laigh e gu math sàmhach.
I appreciate any comment.	Tha mi a 'cur luach air beachd sam bith.
He was moved too often to count this life.	Bha e air an gluasad ro thric 'sa bheatha so a chunntadh.
We are happy.	Tha sinn toilichte.
I walked up and introduced myself.	Choisich mi suas agus thug mi a-steach mi fhìn.
But they do not see that there is a deeper baseline yet.	Ach chan fhaic iad gu bheil bun-loidhne nas doimhne ann fhathast.
I know more about you than you know yourself.	Tha fios agam barrachd mu do dheidhinn na tha fios agad fhèin.
At least in my book.	Co-dhiù anns an leabhar agam.
Direct question.	Ceist dhìreach.
Anyway, at least I didn't go down without explaining myself first.	Co-dhiù, cha b’ urrainn dha a bhith nas fhaide na dhà aig an àm.
We fired the long shot and missed the target.	Loisg sinn an sealladh fada agus chaill sinn an targaid.
And these groups of people are scattered all over the country.	Agus tha na buidhnean dhaoine sin sgapte air feadh na dùthcha.
He was told he had to do another one.	Chaidh innse dha gum feumadh e fear eile a dhèanamh.
She would have understood.	Bhiodh i air tuigsinn.
It will be easy enough to prove both cases.	Bidh e furasta gu leòr an dà chùis a dhearbhadh.
Other than that it has a good view.	A bharrachd air an sin tha deagh shealladh aige.
I fell for a girl who had a long story.	Thuit mi airson nighean aig an robh sgeul fada.
I know where you were, even if no one answered.	Tha fios agam càite an robh thu, eadhon ged nach do fhreagair duine am fòn.
I have no experience.	Chan eil eòlas sam bith agam.
It is a strange thing.	'S e rud neònach a th' ann.
As well as what was on the front of the situation book.	A bharrachd air na bha air beulaibh leabhar an t-suidheachaidh.
Pour over the white mixture.	Thoir thairis air a 'mheasgachadh geal.
Maybe I'm trying to buy back if it keeps up.	Is dòcha gu bheil mi a’ feuchainn ri ceannach air ais ma chumas e suas.
He knows food.	Tha e eòlach air biadh.
That's one thing.	Sin aon rud.
It is essential to everything we do.	Tha e deatamach airson a h-uile rud a nì sinn.
This particular class has no data, but there is one way.	Chan eil dàta aig a’ chlas shònraichte seo, ach tha aon dòigh ann.
Thank you for the helpful post.	Tapadh leibh airson an post feumail.
This could save you some money down the line.	Dh'fhaodadh seo beagan airgid a shàbhaladh dhut sìos an loidhne.
Only here and here and now.	A-mhàin seo agus an seo agus an-dràsta.
We are beginning to make progress.	Tha sinn a’ tòiseachadh air adhartas a dhèanamh.
We have both given up.	Tha an dithis againn air leigeil seachad.
She still remembered how she had felt then.	Bha cuimhne aice fhathast air mar a bha i air faireachdainn an uairsin.
I was eight and she was six.	Bha mi ochd agus bha i sia.
Some, some not.	Tha cuid, chan eil cuid.
Light wall.	Balla solais.
Basically I will explain quickly.	Gu bunaiteach nì mi mìneachadh sgiobalta.
I see them everywhere now.	Tha mi gam faicinn anns a h-uile àite a-nis.
The beer was out.	Bha an lionn a-muigh.
He had no chest pain.	Cha robh pian broilleach air.
It was strange to feel this way so close to home.	Bha e neònach a bhith a’ faireachdainn seo cho faisg air an dachaigh.
As sure as we sit here, there will be others.	Cho cinnteach ‘s a tha sinn nar suidhe an seo, bidh feadhainn eile ann.
Thank you for telling me that.	Tapadh leibh airson sin innse dhomh.
Maybe I could have walked there.	Is dòcha gum b’ urrainn dhomh a bhith air coiseachd ann.
Behind her, she was looking forward to it.	Air a cùlaibh 's a bha i, bha i a' coimhead air adhart ris.
We wanted to measure up.	Bha sinn airson tomhas suas.
Which is, of course, female.	A tha, gu dearbh, boireann.
Show us something here.	Seall dhuinn rudeigin an seo.
They found a place to spend the night together.	Lorg iad àite airson a bhith còmhla air an oidhche.
The story is told in his voice.	Gheibhear an sgeul na ghuth.
Maybe you hate it for it.	Is dòcha gu bheil gràin agad air air a shon.
What she is saying now about the problem is different.	Tha na tha i ag ràdh a-nis mun duilgheadas eadar-dhealaichte.
Don't worry about what happens to them once they're done.	Na gabh dragh dè thachras dhaibh aon uair ‘s gu bheil iad deiseil.
It was reported to be high.	Chaidh aithris gun robh e àrd.
It only happened once.	Cha do thachair e ach aon turas.
It gives you structure and status to stick to.	Bheir e dhut structar agus inbhe airson cumail ris.
However, it is clear that such a duty must have certain limits.	Ach, tha e soilleir gum feum cuid de chrìochan a bhith air an leithid de dhleastanas.
In her role for her sister, they agree to change places.	Anns an dleastanas aice dha piuthar, tha iad ag aontachadh àiteachan atharrachadh.
She immediately realized he must be in real pain.	Sa bhad thuig i gum feum e a bhith ann am fìor phian.
We count these items in the figure.	Bidh sinn ag àireamh nan nithean sin san fhigear.
I turned my back to the door.	Thionndaidh mi mo dhruim chun an dorais.
She smiled back, looking completely alone.	Rinn i gàire air ais, a 'coimhead gu tur fhèin.
It will turn that place into the future, and hope into the future.	Tionndaidh e an àite sin chun àm ri teachd, agus dòchas san àm ri teachd.
Put your war away from us.	Cuir do chogadh air falbh bhuainn.
He can no longer continue to train because he is not paid.	Chan urrainn dha cumail a’ trèanadh tuilleadh leis nach eil e a’ faighinn pàigheadh.
From my tired mind.	Bho m' inntinn sgìth.
He left a few hours ago.	Dh'fhalbh e o chionn beagan uairean a thìde.
He looked up as music resumed below.	Choimhead e suas mar a thòisich ceòl a-rithist gu h-ìosal.
We meant that his passport would only last a few days.	Bha sinn a 'ciallachadh nach mair a chead-siubhail ach beagan làithean.
She was working on it.	Bha i ag obair air.
She would not hear going to see anyone else.	Cha chluinneadh i dol a dh'fhaicinn duine sam bith eile.
Cars.	Càraichean.
You probably see it a lot.	Is dòcha gu bheil thu ga fhaicinn gu mòr.
And get the hell out of here.	Agus faigh an ifrinn a-mach às an seo.
And you keep your favorite one.	Agus cumaidh tu am fear as fheàrr leat.
So try, calm down.	Mar sin feuch, socair sìos.
It was never found.	Cha deach a lorg a-riamh.
He really came up with the idea of ​​burning things.	Bha e dha-rìribh a’ tighinn a-mach às a’ bheachd air rudan a losgadh.
I saw it happen.	Chunnaic mi e a’ tachairt.
We want full control.	Tha sinn ag iarraidh làn smachd.
It felt better than it had in weeks.	Bha e a’ faireachdainn na b’ fheàrr na bha e ann an seachdainean.
We'll see what he does.	Chì sinn dè nì e.
I had enough.	Bha gu leòr agam.
The rest goes to state workers' pay.	Bidh an còrr a’ dol gu pàigheadh ​​luchd-obrach na stàite.
They had been standing outside for far too long now.	Bha iad air a bhith nan seasamh a-muigh airson fada ro fhada a-nis.
It's an easy way to find out what's important.	Tha e na dhòigh furasta faighinn a-mach dè a tha cudromach.
Whatever happened, both countries would move on from their opening group.	Ge bith dè a thachair, rachadh an dà dhùthaich air adhart bhon bhuidheann fosglaidh aca.
She needed her mother right now.	Bha feum aice air a màthair an-dràsta.
The last one opened it, read something and shook it.	Dh'fhosgail am fear mu dheireadh e, leugh e rudeigin agus chrath e.
In this case, we have one result.	Anns a 'chùis seo, tha aon toradh againn.
This does not require global knowledge.	Chan fheum seo eòlas cruinneil.
It made me feel good.	Thug e orm faireachdainn math.
A student will be his student.	Ni e oileanach na h-oileanach aige.
How close they came.	Dè cho faisg 's a thàinig iad.
Running the anger down.	A' ruith na feirge sìos.
Make sure your customers are a mix of different user groups.	Dèan cinnteach gu bheil an luchd-cleachdaidh agad mar mheasgachadh de dhiofar bhuidhnean luchd-cleachdaidh.
They had no children.	Cha robh clann aca.
It's been at the same pace for some time now.	Tha e air a bhith aig an aon astar airson ùine a-nis.
It felt right.	Bha e a’ faireachdainn mar gum biodh e ceart.
The problem with these systems is basically one of cost.	Tha an duilgheadas leis na siostaman sin gu bunaiteach mar aon de chosgais.
It wasn't just me.	Cha b’ e mise a-mhàin.
You have caused enough trouble.	Tha thu air trioblaid gu leòr adhbhrachadh.
Those who did, and those who did not.	An fheadhainn a rinn e, agus an fheadhainn nach do rinn.
I waited for the best moment, and it finally appeared.	Dh'fheitheamh mi airson an àm as fheàrr, agus mu dheireadh nochd e e fhèin.
They both agreed on where to rest.	Dh'aontaich an dithis aca càite an gabhadh iad fois.
You have to see to believe it.	Feumaidh tu fhaicinn airson a chreidsinn.
My days got longer by about an hour.	Dh'fhàs mo làithean nas fhaide le timcheall air uair a thìde.
It made me want to cry.	Thug e orm a bhith ag iarraidh caoineadh.
I suspect that that is likely.	Tha mi an amharas gu bheil sin dualtach.
I thought he had a good marriage.	Shaoil ​​​​mi gu robh pòsadh math aige.
We don't know what it is or where it was built.	Chan eil fios againn dè a th’ ann no càite an do thog i e.
You could just let me go.	Dh'fhaodadh tu dìreach leigeil leam falbh.
Just an accident in the road below.	Dìreach tubaist anns an rathad gu h-ìosal.
Every place was connected.	Bha a h-uile àite ceangailte.
The case was at thirty.	Bha a’ chùis-lagha aig deich air fhichead.
We have regular work.	Tha obair cunbhalach againn.
We are both the same.	Tha sinn le chèile mar an ceudna.
The old skin was not easy to peel.	Cha robh e furasta an seann chraiceann a rùsgadh.
There seemed to be blood everywhere.	Bha coltas gu robh fuil anns a h-uile àite.
No one saw her pass.	Chan fhaca duine i a’ tighinn seachad.
No response from him.	Gun fhreagairt bhuaithe.
We know this because they used the same weapon.	Tha fios againn air seo oir chleachd iad an aon armachd.
They must be unique and must be written.	Feumaidh iad a bhith gun samhail agus feumaidh iad a bhith sgrìobhte.
We will take care of each other.	Bheir sinn aire dha chèile.
There is the law of the case, and in more cases than that.	Tha lagh na cùise ann, agus ann am barrachd chùisean na sin.
I did not know what to do about it at all.	Cha robh fios agam dè a bu chòir dhomh a dhèanamh mu deidhinn idir.
And there is nothing stopping him from taking what he wants.	Agus chan eil dad ann a chuireas stad air bho bhith a’ gabhail na tha e ag iarraidh.
I like tea.	Is toil leam tì.
That issue has been resolved.	Tha a’ chùis sin air a rèiteachadh.
It was a broken play.	B’ e dealbh-chluich briste a bh’ ann.
I would only drag you.	Cha bhithinn ach gad shlaodadh.
If only for a short time.	Mura h-eil ach airson ùine bheag.
The weapon is social media.	Tha an armachd na meadhanan sòisealta.
Do your job, and then forget it.	Dèan an obair agad, agus an uairsin dì-chuimhnich e.
Too small, too big.	Ro bheag, ro mhòr.
Things that get lost over time.	Rudan a thèid air chall thar ùine.
People are not very worried.	Chan eil dragh mòr aig daoine.
I jump behind a box.	Bidh mi a’ leum air cùl bogsa.
All will please me.	Thèid mo thoil uile.
Line forms on the right.	Foirmean loidhne air an taobh dheas.
So you can't go through it.	Mar sin chan urrainn dhut a dhol troimhe.
And the women.	Agus na boireannaich.
We could learn a few things.	B’ urrainn dhuinn beagan rudan ionnsachadh.
The band members received help from their parents in their early days.	Fhuair buill a’ chòmhlain cuideachadh bho am pàrantan nan làithean tràtha.
They hadn't talked about it yet.	Cha robh iad air bruidhinn mu dheidhinn fhathast.
I spend most of my time reading.	Bidh mi a’ caitheamh a’ mhòr-chuid den ùine agam a’ leughadh.
She could not speak the language at all.	Cha b' urrainn dhi an cànan a bhruidhinn idir.
I am the one who can be made happy.	Is mise am fear a dh’ fhaodadh a bhith air a dèanamh toilichte.
For this reason, a personal reason.	Air an adhbhar seo, adhbhar pearsanta.
I absolutely loved it.	Bha gaol agam air gu tur.
They had talked online and wanted to meet face to face.	Bha iad air bruidhinn air-loidhne agus bha iad airson coinneachadh aghaidh ri aghaidh.
You could be there, but you are not.	Dh'fhaodadh tu a bhith ann an sin, ach chan eil.
He had decided he wanted that feeling again.	Bha e air co-dhùnadh gu robh e ag iarraidh an fhaireachdainn sin a-rithist.
You are welcome to come, if you wish.	Tha fàilte oirbh tighinn, ma thogras tu.
Ready to face anything.	Deiseil airson aghaidh a thoirt air rud sam bith.
It simply came to our notice then.	Bha e a’ ciallachadh gur e droch naidheachd a bha seo.
He looked at her in silence for a moment.	Choimhead e oirre ann an sàmhchair airson mionaid.
With good reason, as you will see for yourself when we get there.	Le deagh adhbhar, mar a chì thu dhut fhèin nuair a ruigeas sinn ann.
They are not looking for information, and they are not looking for sources.	Cha bhith iad a’ coimhead airson fiosrachadh, agus chan eil iad a’ coimhead airson stòran.
That’s how she went into history.	Sin mar a chaidh i a-steach don eachdraidh.
The sooner you meet them, the better you will feel.	Cho luath ‘s a choinnicheas tu riutha, bidh thu a’ faireachdainn nas fheàrr.
We want to make it as easy as we can find it.	Tha sinn airson a dhèanamh cho furasta ‘s as urrainn dhuinn a lorg.
I am here for work.	Tha mi an seo airson obair.
If so, which is consistent with the 'single person' situation.	Nan robh sin, a tha co-chòrdail ri suidheachadh 'an neach singilte'.
So proud that it still fits.	Cho moiteil gu bheil e fhathast iomchaidh.
My family has money, but this is bad.	Tha airgead aig mo theaghlach, ach tha seo dona.
By default, no services are found.	Gu gnàthach, cha lorgar seirbheisean sam bith.
That argument is not available in this case.	Chan eil an argamaid sin ri fhaighinn sa chùis seo.
It was just a matter of doing.	Cha robh ann ach dèanamh.
But ability is not just the product of birth.	Ach chan e dìreach toradh breith a th’ ann an comas.
I'm too far from the edge to watch it fall.	Tha mi ro fhada bhon oir airson fhaicinn a’ tuiteam.
I did not see the word used before this comment section.	Chan fhaca mi am facal a chaidh a chleachdadh ron roinn bheachdan seo.
We had a few last winter though.	Bha beagan againn an geamhradh an-uiridh ge-tà.
I will ask questions, you will answer them, and we will be on our way.	Cuiridh mi ceistean, freagraidh tu iad, agus bidh sinn air ar slighe.
He never sold his interests in the company.	Cha do reic e a-riamh na h-ùidhean aige sa chompanaidh.
Not this blog.	Chan e am blog seo.
I mean, you really want to make it better than the last one.	Tha mi a’ ciallachadh, gu dearbh tha thu airson a dhèanamh nas fheàrr na an tè mu dheireadh agad.
But those were the things he loved.	Ach b' iad sin na rudan a ghràdhaich e.
Not for us, but for us.	Chan ann dhuinne, ach a’ feitheamh.
The hospital has a parking structure and three car parks.	Tha structar pàircidh aig an ospadal agus trì raointean pàircidh.
You have to be kind to everyone.	Feumaidh tu a bhith coibhneil ris a h-uile duine.
Which would be funny except that she was pregnant.	A bhiodh èibhinn ach a-mhàin gu robh i trom.
My friend challenged me.	Thilg mo charaid dùbhlan dhomh.
I do not like or disagree with your review.	Cha toil leam no chan eil mi ag aontachadh ris an lèirmheas agad.
This was successful in four cases.	Bha seo soirbheachail ann an ceithir cùisean.
But not from this one.	Ach chan ann bhon fhear seo.
Bad things happen.	Bidh rudan dona a’ tachairt.
Take another step.	Gabh ceum eile.
Why not become the first?	Carson nach bi thu mar a’ chiad fhear ?.
You are very upset.	Tha thu gu math troimh-chèile.
You could put a thick back on the box.	Dh’ fhaodadh tu cùl tiugh a chuir air a’ bhogsa.
He immediately became silent.	Dh'fhàs e sàmhach sa bhad.
I want to eat this food.	Tha mi airson am biadh seo ithe.
You do not want.	Chan eil thu ag iarraidh.
Peace be with those who choose the right path.	Sìth dhaibhsan a thaghas an t-slighe cheart.
We could not work.	Cha b’ urrainn dhuinn obrachadh.
The president decided to emphasize the positives.	Chuir an ceann-suidhe romhpa cuideam a chuir air na tha deimhinneach.
They wanted to fight.	Bha iad ag iarraidh sabaid.
We want it done now.	Tha sinn airson gun tèid a dhèanamh a-nis.
He was determined to put that behind him.	Bha e dìorrasach sin a chuir air a chùlaibh.
The second promise was not broken, just.	Cha robh an dàrna gealladh air a bhriseadh, dìreach.
High quality and good price for your choice.	Càileachd àrd agus prìs mhath airson do roghainn.
She loves watching the fans go by.	Is toil leatha a bhith a’ coimhead an luchd-leantainn a’ dol seachad.
To change them, change your experiences.	Gus an atharrachadh, atharraich na h-eòlasan agad.
I will have more about that in my next email.	Bidh barrachd mu dheidhinn sin anns an ath phost-d agam.
Just trying to help your guys out.	Dìreach a 'feuchainn ri do chuideachadh guys a-mach.
His dark look burned into her.	Loisg a shealladh dorch innte.
That was not for her.	Cha robh sin dhi.
Rug e orm.	Rug e orm.
I meet a lot of people in this job.	Bidh mi a’ coinneachadh ri mòran dhaoine san obair seo.
I laughed for a good fifteen minutes.	Rinn mi gàire airson còig mionaidean deug math.
But at least that got her attention.	Ach co-dhiù thug sin aire dhi.
How he hated his work.	Mar a bha gràin aige air an obair aige.
Cut into pieces the size you want.	Gearr gu pìosan den mheud a tha thu ag iarraidh.
In fact, it is very difficult to avoid.	Gu dearbh, tha e gu math duilich a sheachnadh.
So be quiet.	Mar sin bi sàmhach.
You could write about it or even create a vision board.	Dh’ fhaodadh tu sgrìobhadh mu dheidhinn no eadhon bòrd lèirsinn a chruthachadh.
My soul is still rich enough.	Tha anam fhathast beairteach gu leòr.
Now they are back together.	A-nis tha iad air ais còmhla.
The mission was too important.	Bha an rùn ro chudromach.
Even if you keep quiet, it's not a crime.	Eadhon ged a tha thu sàmhach, chan e eucoir a th’ ann.
I am completely calm.	Tha mi gu tur socair.
Note that this guide is random.	Thoir an aire gu bheil an stiùireadh seo air thuaiream.
Come do this.	Thig dèan seo.
They had to oppose things.	Bha aca ri cur an aghaidh rudan.
I could see that from the beginning.	B’ urrainn dhomh sin fhaicinn bhon toiseach.
Its location cannot be determined from the register.	Chan urrainnear a shuidheachadh a dhearbhadh bhon chlàr.
I thought it was a valid point.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e puing dligheach a bh’ ann.
And it might even be good in bed.	Agus is dòcha gum biodh e eadhon math san leabaidh.
Yes, it's just a movie.	Seadh, chan eil ann ach film.
Player on another team.	Cluicheadair air sgioba eile.
I can't find any information about this error anywhere.	Chan urrainn dhomh fiosrachadh sam bith a lorg mun mhearachd seo an àite sam bith.
I said nothing to anyone.	Cha tuirt mi dad ri duine sam bith.
I tried out my tree.	Dh'fheuch mi a-mach mo chraoibh.
She did what she could.	Rinn i na b’ urrainn dhi.
It tells me about the past.	Tha e ag innse dhomh mun àm a dh'fhalbh.
This is a broken promise.	Is e gealladh briste a tha seo.
However, several of them became very ill.	A dh'aindeoin sin, dh'fhàs grunn dhiubh gu math tinn.
Put the remaining water with the oil in a bowl.	Cuir an uisge a tha air fhàgail leis an ola ann am bobhla.
Still holding his phone over his head.	Fhathast a’ cumail am fòn aige thairis air a cheann.
I had to find help.	Bha agam ri cuideachadh a lorg.
But now you have a new problem.	Ach a-nis tha duilgheadas ùr agad.
They sat quietly.	Shuidh iad gu sàmhach.
Each player can hold one letter as a stand.	Faodaidh gach cluicheadair aon litir a chumail mar sheasamh.
Don't get me started.	Na toir orm tòiseachadh.
I grew up hard.	Dh'fhàs mi suas cruaidh.
Her father worked at a water supply in the town.	Bha a h-athair ag obair aig ionad uisge sa bhaile.
Green and brown roll over.	Roll uaine is donn seachad.
In this model, the effect of dark matter is included.	Anns a 'mhodail seo, tha buaidh stuth dorcha air a ghabhail a-steach.
I was just telling you.	Bha mi dìreach ag innse dhut.
That's it on the right.	Sin e air an làimh dheis.
The judgment was final.	Bha am breithneachadh deireannach.
He knew where the body was going.	Bha fios aige càit an robh an corp a' dol.
Everyone knows what to do.	Tha fios aig a h-uile duine dè a bu chòir dhaibh a dhèanamh.
It works by itself.	Bidh e ag obair leis fhèin.
However, none of these methods are perfect.	A dh'aindeoin sin, chan eil gin de na modhan sin foirfe.
Gradually.	Beag air bheag.
The dogs come in for the bones.	Bidh na coin a’ tighinn a-steach airson nan cnàmhan.
Maybe she loves him.	Is dòcha gu bheil gaol aice air.
There are a number of books that provide detailed and excellent information.	Tha grunn leabhraichean ann a bheir seachad fiosrachadh mionaideach agus fìor mhath.
So quick to miss the point.	Cho sgiobalta airson a’ phuing a chall.
Gift, to be opposed to good conduct.	Tiodhlac, gu bhith air a chuir an aghaidh deagh ghiùlan.
But the money was green enough.	Ach bha an t-airgead uaine gu leòr.
Then he went and picked up some.	An uairsin chaidh e agus thog e cuid.
He did not want to die.	Cha robh e airson bàsachadh.
Some of the best decisions of my life were made there.	Chaidh cuid de na co-dhùnaidhean as fheàrr nam bheatha a dhèanamh an sin.
The shoulders and upper part of the legs are black.	Tha na guailnean agus pàirt àrd nan casan dubh.
And who can pull it off.	Agus cò as urrainn a tharraing dheth.
But that has not happened.	Ach chan eil sin air tachairt.
For them, marriage was what they most wanted.	Dhaibh, b’ e am pòsadh an rud a bu mhotha a bha i ag iarraidh.
It was a gun shop.	B’ e bùth ghunnaichean a bh’ ann.
Similar results were obtained in two independent experiments.	Chaidh toraidhean co-chosmhail fhaighinn ann an dà dheuchainn neo-eisimeileach.
They make me sick.	Bidh iad gam fhàgail tinn.
I expect anyone else to do the same.	Tha mi an dùil gun dèan duine sam bith eile an aon rud.
Stories are still very powerful today.	Tha sgeulachdan fhathast gu math cumhachdach an-diugh.
But we still get good points.	Ach tha sinn fhathast a’ faighinn deagh phuingean.
It has to end somehow.	Feumaidh e crìoch a chur air dòigh air choireigin.
On the face of it, this is a big problem.	Air an aghaidh, tha seo na dhuilgheadas mòr.
My parents tried different times.	Dh’fheuch mo phàrantan diofar amannan.
But you use the word woman who plays.	Ach tha thu a’ cleachdadh an fhacail boireannaich a bhios a’ cluiche.
Individuals do what they say they are going to do.	Bidh daoine fa leth a’ dèanamh na tha iad ag ràdh a tha iad a’ dol a dhèanamh.
Those lips will not move, neither will your lips.	Cha ghluais na bilean sin, ni mo a ni do bhilean.
I wonder what she likes to do in her spare time.	Bidh mi a’ faighneachd dè as toil leatha a dhèanamh san ùine shaor aice.
They do not make me hot.	Chan eil iad gam thoirt teth.
And finally your command will disappear.	Agus mu dheireadh falbhaidh an àithne agad.
The project has its own name and type.	Tha ainm agus seòrsa fhèin aig seilbh a’ phròiseict.
She continued her staff.	Lean i air a luchd-obrach.
She considered it.	Bheachdaich i air.
He says stop, and shows her ring.	Tha e ag ràdh stad, agus a 'sealltainn a fàinne.
She was surrounded by two arms.	Bha a dà ghàirdean timcheall air.
Thanks for sharing.	Mòran taing airson a roinneadh.
He ordered me to pick it up in the evening.	Dh’ òrduich e dhomh a thogail feasgar.
Speak your mind.	Labhair d’ inntinn.
I learned everything there.	Dh’ ionnsaich mi a h-uile càil an sin.
I sat down and put my face in my hands.	Shuidh mi sìos agus chuir mi m 'aodann na mo làmhan.
But later we found out he was pregnant.	Ach nas fhaide air adhart lorg sinn gu robh e trom.
She opened it for them, standing to one side to let them pass.	Dh'fhosgail i dhaibh e, a 'seasamh gu aon taobh gus leigeil leotha a dhol seachad.
Remember that potential difference is important and not just ability.	Cuimhnich gu bheil eadar-dhealachadh comasach cudromach agus chan e dìreach comas.
The team kept together.	Ghlèidh an sgioba ri chèile.
Just come out.	Dìreach thig a-mach.
Free watch her sister be happy.	Saor an-asgaidh coimhead air a piuthar a bhith toilichte.
They could not believe what she was saying.	Cha b' urrainn dhaibh creidsinn dè bha i ag ràdh.
She took one hand to her mouth.	Thug i aon làmh gu a beul.
Put everything back in the bag.	Cuir a h-uile càil air ais sa phoca.
There is plenty here to find out.	Tha gu leòr an seo airson faighinn a-mach.
Never do that.	Na dèan sin a-riamh.
It's made worse, rather better.	Tha i air a dhèanamh nas miosa, an àite nas fheàrr.
But they say it anyway.	Ach tha iad ga ràdh co-dhiù.
Many of them were wrong.	Bha mòran dhiubh ceàrr.
He gives great feedback and works hard.	Bidh e a’ toirt seachad fios air ais math agus ag obair gu cruaidh.
You know he wants to spend time with us.	Tha fios agad gum bi e airson ùine a chaitheamh còmhla rinn.
He wrote most of the manuscript.	Sgrìobh e a’ mhòr-chuid den làmh-sgrìobhainn.
High school armor also has a bigger role with the style.	Cuideachd tha àite nas motha aig armachd àrd-sgoile leis an stoidhle.
I was locked inside.	Bha mi glaiste a-steach.
Find out more! 	Faigh a-mach tuilleadh!
.	.
This was my second marriage.	B’ e seo an dàrna pòsadh agam.
She is not moving away.	Chan eil i a’ gluasad air falbh.
Find out more about the word.	Tuilleadh a 'faighinn a-mach am facal.
But she never showed up.	Ach cha do nochd i a-riamh.
One eye from each subject was used for the analysis.	Chaidh aon sùil bho gach cuspair a chleachdadh airson an anailis.
He did not want to move.	Cha robh e airson gluasad.
Ignoring got this.	Le bhith a’ leigeil seachad fhuair seo sin.
He has a good connection here.	Tha deagh cheangal aige an seo.
She recognized the sight.	Dh’aithnich i an sealladh.
By then they would have found a way out.	Mun àm sin bhiodh iad air slighe a-mach a lorg.
So there is a long way to go.	Mar sin tha slighe fhada ri dhol.
In his stories, beauty is often portrayed in this small way.	Anns na sgeulachdan aige, bidh bòidhchead gu tric a’ nochdadh anns an dòigh bhig seo.
The paper is divided into three parts.	Tha am pàipear air a roinn ann an trì pàirtean.
No, come, come.	Chan eil, thig, thig.
The ending makes more sense than anything I mean.	Tha an deireadh a’ dèanamh barrachd ciall na rud sam bith a tha mi a’ ciallachadh.
I threw it out at five hundred feet high.	Thilg mi mach e aig coig ceud troidh air airde.
I have the confidence to write because of it.	Tha misneachd sgrìobhaidh agam air a sgàth.
She has been a close friend.	Tha i air a bhith na dlùth charaid.
Name by name.	Ainm le ainm.
Well, at least most of them.	Uill, co-dhiù a’ mhòr-chuid dhiubh.
And even in that case, those people were fairly established.	Agus eadhon anns a 'chùis sin, bha na daoine sin stèidhichte gu cothromach.
His mother had refused to change or move something.	Bha a mhàthair air diùltadh rud atharrachadh no gluasad.
Soon they would be parents.	Goirid bhiodh iad nam pàrantan.
This is on its own.	Tha seo ann air fhèin.
We realized just how far behind we were.	Thuig sinn direach cho fada air dheireadh 's a bha sinn.
It just doesn't make sense to me.	Chan eil e dìreach a’ dèanamh ciall dhomh.
You may be hurting someone who is important to you.	Is dòcha gun gort thu cuideigin a tha cudromach dhut.
I just can't identify myself with what is being said.	Chan urrainn dhomh dìreach mi fhìn aithneachadh leis na thathar ag ràdh.
A square would have worked much better.	Bhiodh ceàrnag air obrachadh tòrr na b’ fheàrr.
This was not her plan.	Cha b’ e seo am plana aice.
Everything was decided for them.	Chaidh a h-uile càil a cho-dhùnadh dhaibh.
He did not play well with others.	Cha do chluich e math le daoine eile.
Let my life be a more practical and beautiful environment.	Leig le mo bheatha àrainneachd nas practaigeach agus nas bòidhche.
He's going to live there a little longer.	Tha e gu bhith a’ fuireach ann beagan nas fhaide.
I have no respect for this president.	Chan eil spèis agam don cheann-suidhe seo.
But for her, the city had a mixture of memories.	Ach dhi, bha measgachadh de chuimhneachain aig a’ bhaile.
I feel it too.	Tha mi a’ faireachdainn cuideachd.
I follow the rules of the society.	Bidh mi a’ leantainn riaghailtean a’ chomainn.
Keep one arm next to your ear.	Cùm aon ghàirdean ri taobh do chluais.
It could work like this.	Dh’ fhaodadh e obrachadh mar seo.
And even those that are not, we can look.	Agus eadhon an fheadhainn nach eil, is urrainn dhuinn coimhead.
It is often a form of belief.	Gu tric is e seòrsa de chreideas a th’ ann.
The best is yet to come.	Tha am fear as fheàrr fhathast ri thighinn.
And then it comes back.	Agus an uairsin thig e air ais.
It was like that for him.	Bha e mar sin dha.
The word gets around.	Tha am facal a’ faighinn timcheall.
A little music post on this blog does not hurt.	Cha ghoirtich post beag ciùil air a’ bhlog seo.
There is currently no status for the industry.	Chan eil inbhe sam bith ann airson a’ ghnìomhachas an-dràsta.
It's the way it is.	Tha e mar a tha e.
He seems to have thought so.	Tha e coltach gu robh e a’ smaoineachadh sin gu cinnteach.
Then he killed himself.	An uairsin mharbh e e fhèin.
This takes less than five minutes to complete.	Bheir seo nas lugha na còig mionaidean ri dhèanamh.
I love no one better than you.	Chan eil gaol agam air duine nas fheàrr na thu fhèin.
Of at least three independent tests unless otherwise stated.	De co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach mura h-eilear ag ràdh a chaochladh.
? 	?
it will look like one character.	bidh e coltach ri aon charactar.
The animal says there is no support.	Tha am beathach ag ràdh nach eil taic ann.
We didn't have much time.	Cha robh mòran ùine againn.
There is nothing very interesting about it.	Chan eil dad gu math inntinneach ri ràdh mu dheidhinn.
So it’s a reason the president did too.	Mar sin tha e na adhbhar gun do rinn an ceann-suidhe cuideachd.
Simple human connection.	Ceangal daonna sìmplidh.
No wonder.	Chan eil iongnadh sam bith ann.
And his armed forces.	Agus na feachdan armachd aige.
I know for sure where you are going with this.	Tha fios agam gu cinnteach càite a bheil thu a’ dol le seo.
I think the stuff we had together has shown promise.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an stuth a bh’ againn còmhla air gealladh a nochdadh.
There will be no more injuries from now on.	Cha bhith barrachd leòn bho seo a-mach.
Therefore, we accept them as real for review purposes.	Mar sin, tha sinn a’ gabhail riutha mar fhìor airson adhbharan ath-bhreithneachaidh.
Her own thoughts are her thoughts.	Is e a smuaintean fhèin a smuaintean.
Talk about taking advantage of your down time.	Bruidhinn mu bhith a 'gabhail brath air an ùine sìos agad.
In the end, though, it was his desire that gave.	Aig a' cheann thall, ge-tà, b' e a mhiann a thug seachad.
I needed money to help.	Bha feum agam air airgead airson cuideachadh fhaighinn.
She could not read his eyes, no, she could not understand.	Cha b 'urrainn dhi a shùilean a leughadh, chan e, cha b' urrainn dhi a thuigsinn.
Modern technology but in an old style.	Teicneòlas an latha an-diugh ach ann an seann stoidhle.
There is no list.	Chan eil liosta ann.
Of course not.	Gu dearbh cha robh iad.
Such a thing surprised me.	Chuir an leithid sin iongnadh orm.
It's the people who count.	Is e na daoine a tha a’ cunntadh.
You do not know who you will meet.	Chan eil fios agad cò a choinnicheas tu.
Yet there is no fire, no sign of camp.	Gidheadh ​​chan eil teine ​​ann, no comharradh campa.
Except.	Ach a-mhàin.
There was a lot of activity.	Bha tòrr gnìomhachd ann.
That is only a very small part of the story.	Chan eil ann an sin ach pàirt glè bheag den sgeulachd.
But does it take a fuck, like a fuck it does.	Ach an toir e fuck, mar fuck a nì e.
Make a feature.	Dèan feart.
However, the issue is weak.	Ach, tha a 'chùis lag.
However, the increased value is very small.	Ach, tha an luach àrdaichte gu math beag.
She would take her home.	Bheireadh i dhachaigh i.
You do not know what you are going to see until you see it.	Chan eil fios agad dè a tha thu a’ dol a dh’fhaicinn gus am faic thu e.
Each time point represents the average of three independent tests.	Tha gach puing ùine a’ riochdachadh cuibheasachd trì deuchainnean neo-eisimeileach.
And if they can survive the journey.	Agus mas urrainn dhaibh a bhith beò air an turas.
At that point, children become more self-absorbed.	Aig an ìre sin, bidh clann a’ toirt barrachd buaidh orra fhèin.
You will stay here.	Fuirichidh tu an seo.
It was a good performance.	’S e deagh chluich a bh’ ann.
Sick words from a sick mind.	Faclan tinn bho inntinn thinn.
That's much easier said than done, of course.	Tha sin fada nas fhasa a ràdh na chaidh a dhèanamh, gu dearbh.
I asked him to explain how this is done.	Dh'iarr mi air mìneachadh mar a tha seo air a dhèanamh.
They have never seen me in my life.	Chan fhaca iad a-riamh mi nam bheatha.
It's just made it like a big market.	Tha e dìreach air a dhèanamh mar mhargaidh mhòr.
What happened is strange.	Is neònach an rud a thachair.
Open to everyone.	Fosgailte don a h-uile duine.
Certainly a break was needed.	Gu cinnteach bha feum air briseadh.
She didn't know you very well.	Cha robh i eòlach ort gu math.
But this must be the worst game ever seen.	Ach feumaidh gur e seo an geama as miosa a chunnacas a-riamh.
Just the kind of change the city needed.	Dìreach an t-atharrachadh a bha a dhìth air a’ bhaile.
I didn't have the language.	Cha robh an cànan agam.
When they heard my story, They were so great.	'N uair a chual' iad mo sgeul, Bha iad cho mòr.
She will have her way.	Bidh a slighe aice.
She was not clean.	Cha robh i glan.
I'll take that too.	Gabhaidh mi sin cuideachd.
I'll tell you about it.	Innsidh mi dhut mu dheidhinn.
He has a plan for each of us.	Tha plana aige airson gach fear againn.
We have waited so long.	Tha sinn air feitheamh airson ùine cho fada.
The third meeting was then held.	Chaidh an treas coinneamh a chumail an uairsin.
I put clothes up for you.	Chuir mi aodach suas dhut.
He knows you don't deserve it.	Tha fios aige nach eil thu airidh air.
It will be behind.	Bidh e air chùl.
It cannot be taken as something allowed.	Chan urrainnear a ghabhail dìreach mar rud ceadaichte.
Oh, they were great, those feelings.	O, bha iad mòr, na faireachdainnean sin.
There was an arrest, however.	Bha grèim ann ge-tà.
It was a gift, he laughed.	B’ e tiodhlac a bha seo, rinn e gàire.
Other than that, they were very funny.	A bharrachd air an sin, bha iad gu math èibhinn.
Younger than the old man and the old woman.	Nas òige na am bodach agus a’ chailleach.
You handle that.	Bidh thu a’ làimhseachadh sin.
It had been there for a long time.	Bha e air a bhith ann airson ùine mhath.
You want to imagine that you have real fans as a player.	Tha thu airson smaoineachadh gu bheil fìor luchd-leantainn agad mar chluicheadair.
You have to capture it in yourself.	Feumaidh tu a ghlacadh annad fhèin.
So here's the story.	Mar sin seo an sgeulachd.
She looked down at the table.	Sheall i sìos air a’ bhòrd.
Most people walk up to this point and take a picture.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a' coiseachd suas chun na h-ìre seo agus a 'togail dealbh.
It was nice and thin, but hard.	Bha e snog agus tana, ach cruaidh.
It is very powerful.	Tha e glè chumhachdach.
They knew what to do.	Bha fios aca dè a dhèanadh e.
This is a matter of national security.	Is e cùis tèarainteachd nàiseanta a tha seo.
She could not endanger him.	Cha b’ urrainn dhi a chuir ann an cunnart.
No i.	No i.
We can talk about that another day.	Faodaidh sinn bruidhinn mu dheidhinn sin latha eile.
My mother and father believed in fighting fear.	Bha mo mhàthair agus m’ athair a’ creidsinn ann an sabaid an aghaidh eagal.
She did not hear her own voice.	Cha chuala i a guth fhèin.
He looked over his shoulder.	Sheall e thar a ghualainn.
They have spent years working for this time.	Tha iad air bliadhnaichean a chuir ag obair airson na h-ùine seo.
Mom and I had such a fun date.	B’ e ceann-latha cho spòrsail a bh’ ann am màthair is mise.
He made a lot of good connections.	Rinn e tòrr deagh cheangal.
The weather affects that too.	Tha buaidh aig an aimsir air sin cuideachd.
You can never see her face.	Chan fhaic thu a h-aodann a-riamh.
I am here to give advice.	Tha mi an seo gus comhairle a thoirt seachad.
How much you mean to me.	Dè cho mòr 's a tha thu a' ciallachadh dhomh.
It gave him a score of one out of four.	Thug e dha sgòr a h-aon a-mach à ceithir.
I was going to ask you if we should send him home.	Bha mi an dùil faighneachd dhut am bu chòir dhuinn a chuir dhachaigh.
To keep them interested, be interesting.	Gus ùidh a chumail riutha, bi inntinneach.
But they are there.	Ach tha iad ann.
His other hand was tying it there.	Bha a làmh eile ga cheangal an sin.
Great skies and amazing presence.	Adhar mòr agus làthaireachd iongantach.
They didn't have the money.	Cha robh an t-airgead aca.
He looked over his shoulder, but no one was there.	Sheall e thar a ghualainn, ach cha robh duine ann.
I think it's both.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e le chèile.
We are close to a road.	Tha sinn faisg air rathad.
They're looking at the wrong stuff.	Tha iad a’ coimhead air an stuth ceàrr.
But what was there?	Ach ciod a bha e 'n sin.
For a few minutes it seems they will never go away.	Airson beagan mhionaidean tha e coltach nach fhalbh iad gu bràth.
I decided on the next best course of action.	Cho-dhùin mi air an ath chùrsa gnìomh as fheàrr.
He seemed to be in every play.	Bha e coltach gu robh e anns a h-uile dealbh-chluich.
But it was too fast and her body went insane.	Ach bha e ro luath agus chaidh a corp às a chiall.
Secondly you are interesting to me.	San dàrna h-àite tha thu inntinneach dhomh.
It's where we keep investing our energy.	Is i far an cùm sinn oirnn a’ cur ar lùths a-steach.
I will play by the rules of the house.	Cluichidh mi le riaghailtean an taighe.
This is what is known as the common law.	Is e seo an rud ris an canar an lagh choitcheann.
We knew we were a good team.	Bha fios againn gur e sgioba math a bh’ annainn.
The home office was just above their kitchen.	Bha oifis na dachaigh dìreach os cionn a’ chidsin aca.
See if you let him.	Feuch an leig thu leis.
I think she seems to have a change of heart.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil atharrachadh cridhe aice a rèir coltais.
I never understood how to do that.	Cha do thuig mi a-riamh ciamar a dhèanadh e sin.
There is rejoicing.	Tha gàirdeachas ann.
There are four types of organizations.	Tha ceithir seòrsaichean de bhuidhnean ann.
I'm not going to feel sorry for him.	Chan eil mi gu bhith a’ faireachdainn duilich air a shon.
It's getting close to my bedtime.	Tha e a’ tighinn faisg air an àm leabaidh agam.
I know they're both going to die.	Tha fios agam gu bheil iad le chèile a’ dol a bhàsachadh.
It was a good idea.	B' e deagh bheachd a bh' ann.
I love it, too.	Tha gaol agam air, cuideachd.
It's the little things you see at times like this.	Is e na rudan beaga a chì thu aig amannan mar seo.
Her eyes half closed.	A sùilean leth dùinte.
Nobody knew who designed it.	Cha robh fios aig duine cò a dhealbhaich e.
But of course most people are with me, not you.	Ach gu dearbh tha a’ mhòr-chuid de dhaoine còmhla rium, chan ann leatsa.
She also goes through character development.	Bidh i cuideachd a’ dol tro leasachadh caractar.
It makes you feel good after watching it.	Bidh e a’ toirt ort a bhith a’ faireachdainn math às deidh dhut coimhead air.
Once you submit it, there are no options for you to do so.	Aon uair ‘s gun cuir thu a-steach e, chan eil roghainnean ann dhut a dhèanamh.
I don't think you're good.	Tha mi a’ smaoineachadh nach eil thu math.
For him, the view of the college was a great cultural surprise.	Dha, bha sealladh na colaiste na iongnadh mòr cultarach.
Yes, she was very cross indeed.	Bha, bha i gu math crois gu dearbh.
I noticed you.	Thug mi aire dhut.
Secondly, it stands as a reference point for your entire paper.	San dàrna h-àite, tha e na sheasamh mar phuing fiosrachaidh airson a’ phàipeir gu lèir agad.
Leave the relationship as soon as you can.	Fàg an dàimh cho luath 's as urrainn dhut.
And that is what she had been.	Agus ’s e sin a bha i air a bhith.
Every time he approached her, he wanted more.	Gach turas a thàinig e faisg oirre, bha e ag iarraidh barrachd.
I pull the cart and roll.	Bidh mi a 'tarraing a' chairt agus a 'roiligeadh.
The man refused to let them go to the hospital.	Dhiùlt an duine leigeil leotha a dhol dhan ospadal.
It was just like something to do.	Bha e dìreach coltach ri rud ri dhèanamh.
She loves you dearly.	Tha gaol mòr aice ort.
And he could think on his feet, and fast, in tight situations.	Agus b 'urrainn dha smaoineachadh air a chasan, agus luath, ann an suidheachaidhean teann.
You look very angry.	Tha thu a’ coimhead gu math fiadhaich.
Note that the concept of whether or not people are like you is not related.	Thoir an aire nach eil bun-bheachd co-cheangailte ri co-dhiù a tha daoine coltach riut fhèin.
I will do this, somehow.	Nì mi seo, dòigh air choireigin.
Same page, same code.	An aon duilleag, an aon chòd.
What about that ?.	Dè mu dheidhinn sin?.
Right now or forever, think about it.	An-dràsta no gu bràth, smaoinich e.
Learn from wise people.	Ionnsaich bho dhaoine glic.
However, that first year was very, very difficult.	Ach, bha a’ chiad bhliadhna sin gu math, gu math duilich.
It has a cross on it.	Tha crois air.
Analyzes were performed using social science statistical software.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh a’ cleachdadh bathar-bog staitistigeil saidheans sòisealta.
Banca.	Banca.
Talk to a professional about their practice, if you have any questions.	Bruidhinn ri neach-proifeiseanta mun chleachdadh aca, ma tha ceist sam bith agad.
I do not know.	Chan eil fhios agam.
There is something else, too.	Tha rud eile ann, cuideachd.
This happens with too much frequency.	Bidh seo a’ tachairt le tricead ro mhòr.
But you were the one who set the price.	Ach bu tusa am fear a shuidhich a’ phrìs.
No, she could not face it.	Chan e, cha b' urrainn dhi aghaidh a thoirt air.
Others are involved.	Tha feadhainn eile an sàs ann.
They are now recognized as a separate species.	Tha iad a-nis air an aithneachadh mar ghnè fa leth.
I have this.	Tha seo orm.
This was a real learning experience.	B’ e fìor ionnsachadh a bha seo.
These claims were not summarized by the parties.	Cha tug na pàrtaidhean geàrr-chunntas air na tagraidhean sin.
This is bad.	Tha seo olc.
I will wait until it is ready.	Fanaidh mi gus am bi i rèidh.
Older and middle children can go for the bigger show.	Faodaidh clann nas sine agus clann meadhan a dhol airson an taisbeanadh nas motha.
But at first he did not have the money he needed.	Ach an toiseach cha robh an t-airgead a bha a dhìth na làimh.
It would definitely attract attention.	Bhiodh i gu cinnteach a’ tarraing aire.
It was as if she did not know.	Bha e mar nach robh fios aice.
All easy going.	A h-uile duine a tha furasta a dhol.
This is one of the best things about being human.	Is e seo aon de na rudan as fheàrr mu bhith daonna.
I don't know a lot of people who would get rid of everything to do that.	Chan eil mi eòlach air mòran dhaoine a chuireadh às a h-uile càil airson sin a dhèanamh.
Can anyone help me.	An urrainn do dhuine sam bith mo chuideachadh.
Through trial and error, he struck the idea of ​​a critical mass.	Tro dheuchainn agus mearachd, bhuail e am beachd air tomad èiginneach.
In fact it can then lead to a complete loss of reality.	Gu dearbh faodaidh e an uairsin leantainn gu call fìrinn iomlan.
You have to keep writing throughout this time.	Feumaidh tu cumail a’ sgrìobhadh tron ​​uair seo.
If not then why not need it.	Mura h-eil an uairsin carson nach eil feum air.
She made herself look so beautiful and fresh to him.	Rinn i i fhèin coimhead cho brèagha agus cho ùr dha.
These forces are like wild horses.	Tha na feachdan sin coltach ri eich fiadhaich.
You would have been so proud.	Bhiodh tu air a bhith cho moiteil.
It was just cool.	Bha e dìreach fionnar.
He thought they could be improved by eating more.	Bha e den bheachd gum faodadh iad a bhith air an leasachadh le bhith ag ithe barrachd.
He is a little older than me and has never married.	Tha e beagan nas sine na mise agus cha do phòs e a-riamh.
That oil feels good.	Tha an ola sin a 'faireachdainn math.
Good agreement between theory and test is achieved.	Tha aonta math eadar teòiridh agus deuchainn air a choileanadh.
Certainly not.	Gu cinnteach cha deanadh e.
Everything is fine as it is.	Tha a h-uile dad math mar a tha e.
However, one should be careful.	Ach, bu chòir aon a bhith faiceallach.
Both authors reviewed the manuscript.	Rinn an dà ùghdar ath-sgrùdadh air an làmh-sgrìobhainn.
That vision is where hope and potential begin.	Is e an sealladh sin far a bheil dòchas agus comasachd a’ tòiseachadh.
A third said sexual feelings were less.	Thuirt trian dhiubh gu robh faireachdainnean gnèitheach nas lugha.
He really has better things to do.	Tha dha-rìribh rudan nas fheàrr aige ri dhèanamh.
That may not be good.	Is dòcha nach eil sin math.
And she knew it was him too.	Agus bha fios aice gur e esan a bh’ ann cuideachd.
It has to do with power.	Feumaidh e buntainn ri cumhachd.
On time and very easy to deal with.	Ann an àm agus gu math furasta dèiligeadh ris.
Not just hot weather.	Chan e dìreach aimsir teth.
We see it in our bones.	Bidh sinn ga fhaicinn nar cnàmhan.
This money was never important to us.	Cha robh an t-airgead seo a-riamh cudromach dhuinn.
And the world is safe.	Agus tha an saoghal sàbhailte.
I saw their faces.	Chunnaic mi na h-aghaidhean aca.
Try to do that over and over again.	Feuch ri sin a dhèanamh uair is uair.
I mean, people are looking for something different.	Tha mi a’ ciallachadh, tha daoine a’ coimhead airson rudeigin eadar-dhealaichte.
He then returned to the systems under his control.	An uairsin thill e gu na siostaman fo a làmhan.
On the other hand, this is a step forward.	Air an làimh eile, is e ceum air adhart a tha seo.
According to reports, up to six people may have been killed.	A rèir aithisgean is dòcha gun deach suas ri sianar a mharbhadh.
His parents died when he was a child.	Chaochail a phàrantan nuair a bha e na leanabh.
This is not entirely correct.	Chan eil seo buileach ceart.
I can quickly see if something has gone wrong.	Is urrainn dhomh faicinn gu sgiobalta an deach rudeigin ceàrr.
When she realized he was not coming in, she walked back outside.	Nuair a mhothaich i nach robh e a’ tighinn a-staigh, choisich i air ais a-muigh.
Don't let this guy pass you by !.	Na leig leis an fhear seo a dhol seachad ort!.
I heard about it at the market.	Chuala mi mu dheidhinn aig a’ mhargaidh.
It didn't take long.	Cha do ghabh e fada.
So just relax her.	Mar sin dìreach thoir fois dhi.
Beyond joy and pain.	Seachad air toileachas agus pian.
Only the good ones die young.	Chan eil ach an fheadhainn mhath a 'bàsachadh òg.
They need to hear that you got every step.	Feumaidh iad a chluinntinn gun d'fhuair thu a h-uile ceum.
I'll see you again, now.	Chì mi a-rithist, a-nis.
More will die.	Gheibh tuilleadh bàs.
One of my friends did it as a project for me.	Rinn aon de mo charaidean e mar phròiseact dhomh.
And this post.	Agus am post seo.
You could read it by eye.	Dh'fhaodadh tu a leughadh nan sùilean.
Need more background to become more valuable.	Feum air barrachd cùl-fhiosrachaidh gus a bhith nas luachmhoire.
They are given special training for the purpose.	Tha iad air an toirt seachad trèanadh sònraichte airson an adhbhair.
You can ask one question, yes or no.	Faodaidh tu aon cheist a tha no nach eil a chur, a fhreagras iad.
Someone with no cancer would benefit.	Gheibheadh ​​neach aig nach eil eòlas air aillse buannachd.
They go in.	Bidh iad a’ dol a-steach.
I'm sure she's right.	Tha mi cinnteach gu bheil i ceart.
The application is becoming active.	Bidh an tagradh a’ fàs gnìomhach.
Once you look for insurance themselves.	Aon uair 's gu bheil thu a' coimhead airson àrachas iad fhèin.
This place and the people here helped me a lot.	Chuidich an t-àite seo agus na daoine an seo mi gu mòr.
He never wanted me, really.	Cha robh e a-riamh ag iarraidh orm, dha-rìribh.
I should wait a little longer.	Bu chòir dhomh feitheamh beagan a bharrachd ùine.
These include communication failure, lack of consent.	Nam measg tha fàilligeadh conaltraidh, dìth cead.
Still following this guy and that.	Fhathast a 'leantainn an duine seo agus sin.
These are just some of the key pieces of equipment.	Is iad seo dìreach a’ mhòr-chuid de na prìomh phìosan uidheamachd.
I don't think anyone really has to come.	Tha mi a’ smaoineachadh nach fheum duine tighinn, gu bunaiteach.
But it's hard, boys.	Ach tha e doirbh, a bhalaich.
I did not even want to ask my brother.	Cha robh mi eadhon airson faighneachd dha mo bhràthair.
We studied body weight.	Rinn sinn sgrùdadh air cuideam corp.
It's beyond me how long it takes.	Tha e nas fhaide na mi mar a bheir e cho fada e.
She had a plan.	Bha plana aice.
I will make a damn bigger scene than that.	Nì mi sealladh damn nas motha na sin.
I know some people will want my head on a stick.	Tha fios agam gum bi cuid ag iarraidh mo cheann air maide.
That's the term you used.	Sin an teirm a chleachd thu.
Most people did not know what this meant.	Cha robh fios aig a’ mhòr-chuid dè bha e a’ ciallachadh.
Makes me want to put it off.	A’ toirt orm a bhith ag iarraidh a chuir dheth.
Maybe my kids were too.	Is dòcha gu robh mo chlann cuideachd.
Although these are different models, their results are not entirely independent.	Ged a tha iad sin nam modalan eadar-dhealaichte, chan eil na builean aca gu tur neo-eisimeileach.
This great feature returns a kind of.	Bidh am feart mòr seo a ’tilleadh seòrsa de.
It seemed to be flowing slowly.	Bha e coltach gu robh e a’ sruthadh troimhe gu socair.
She opened her mouth to calm her breath and closed her eyes.	Dh’ fhosgail i a beul gus a h-anail a shàmhachadh agus dhùin i a sùilean.
It made me think of a lot of things.	Thug e orm smaoineachadh air tòrr rudan.
Still, it was there.	Fhathast, bha e ann.
They are lost without you.	Tha iad air chall às aonais thu.
Don't do it !.	Na dèan e!.
I think this is really handy.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil seo dha-rìribh làimhseachail.
Do a background check on me.	Dèan sgrùdadh cùl-fhiosrachaidh orm.
Everyone in my family was crying.	Bha a h-uile duine san teaghlach agam a’ caoineadh.
Some stories are either, or and both.	Tha cuid de sgeulachdan an dàrna cuid, no agus an dà chuid.
I really feel sorry for this beautiful little town.	Tha mi dha-rìribh a’ faireachdainn duilich airson a’ bhaile bheag bhrèagha seo.
However, the results of previous studies are controversial.	Ach, tha toraidhean sgrùdaidhean roimhe seo a’ strì.
Help make it better.	Cuidich le bhith ga dhèanamh nas fheàrr.
Very good and clean room.	Seòmar fìor mhath agus glan.
Most of your day is about picking up next meal.	Tha a’ mhòr-chuid den latha agad mu dheidhinn a bhith a’ togail an ath bhiadh.
These findings should be confirmed in future clinical trials.	Bu chòir na co-dhùnaidhean sin a dhearbhadh ann an sgrùdaidhean clionaigeach san àm ri teachd.
I have learned a lot from the book so far.	Tha mi air tòrr fiosrachaidh ionnsachadh bhon leabhar gu ruige seo.
If we were out of it we would be something else.	Nam biodh sinn a-mach às bhiodh sinn rudeigin eile.
I like that distance.	Is toil leam an astar sin.
Because it has nothing to do with it, let alone out loud.	Oir chan eil dad aig ìre leis, gun a bhith a’ bruidhinn nas àirde.
Most of them are useless to anyone.	Chan eil a’ mhòr-chuid dhiubh gu feum do dhuine sam bith.
There are several methods available now.	Tha grunn dhòighean rim faighinn a-nis.
My daughter did not have it.	Cha robh e aig mo nighean.
It's about the quality of time they spend together.	Tha e mu dheidhinn càileachd an ùine a chaitheas iad còmhla.
She is who she is.	'S i cò i.
That is the way of the world.	Is e sin dòigh an t-saoghail.
And he's not interested in going out with me.	Agus chan eil ùidh aige a dhol a-mach còmhla rium.
These are mine.	Is iad seo leamsa.
You will see how to delete it.	Chì thu mar a chuireas tu às dha.
When you can do that, anything is possible.	Nuair as urrainn dhut sin a dhèanamh, tha rud sam bith comasach.
I raised my hand to my hair.	Thog mi làmh ri m' fhalt.
At most, he only has a few hours left.	Aig a’ char as motha chan eil aige ach beagan uairean a thìde air fhàgail.
She had something to go home.	Bha rudeigin aice ri dhol dhachaigh.
They only had a stick.	Cha robh aca ach maide.
He did not sleep well because of that.	Cha do chaidil e gu math air sgàth sin.
No one or dog could find us in those days.	Cha b' urrainn duine no cù ar lorg san aimsir sin.
The people around them have it.	Tha aig na daoine mun cuairt orra.
Her breath came faster.	Thàinig an anail aice na bu luaithe.
Problems did not occur in any of the eight eyes.	Cha do thachair duilgheadasan ann an gin de na h-ochd sùilean.
I did not know where to go.	Cha robh fios agam càite an tèid mi.
Then they began their difficult work.	An uairsin thòisich iad air an obair duilich aca.
Then working families get their share.	An uairsin gheibh teaghlaichean a tha ag obair an cuid.
The milk you make is unique for age.	Tha am bainne a nì thu sònraichte airson aois.
I'm paying more attention to my health.	Tha mi a’ toirt barrachd aire dha mo shlàinte.
I say we are the first.	Tha mi ag ràdh gur sinne a’ chiad fhear.
This is not what she planned.	Cha b’ e seo a bha i air a phlanadh.
We could not work out what could be the cause of the error.	Cha b’ urrainn dhuinn obrachadh a-mach dè a dh’ fhaodadh a bhith na adhbhar mearachd.
They may want to touch you but not touch them.	Is dòcha gum bi iad airson suathadh riut ach gun a bhith suathadh riutha.
For ten hours.	Airson deich uairean.
Just to the end.	Dìreach gu deireadh.
The agreement is generally good.	Tha an aonta san fharsaingeachd math.
Your advice was right on the signal.	Bha do chomhairle ceart air a’ chomharra.
If the numbers should be the same and not, work out why.	Ma bu chòir na h-àireamhan a bhith mar an ceudna agus nach eil, obraich a-mach carson.
I would highly recommend it to anyone trying this.	Bhithinn gu mòr a’ moladh do dhuine sam bith a tha a’ feuchainn seo.
But that is not without cost.	Ach chan eil sin gun chosgais.
The same approach can apply to our current decisions.	Faodaidh an aon dòigh-obrach a bhith a 'buntainn ris na co-dhùnaidhean againn an-dràsta.
All you have to do is download an app.	Chan eil agad ach app a luchdachadh sìos.
But they will never be able to leave the flat.	Ach chan fhaigh iad a-riamh am flat fhàgail.
You make it worse.	Bidh thu ga dhèanamh nas miosa.
I did not hear a word you said.	Cha chuala mi facal a thuirt thu.
I open my mouth and close it again.	Bidh mi a 'fosgladh mo bheul agus ga dhùnadh a-rithist.
She will never go anywhere.	Cha tèid i a-riamh a dh'àite sam bith.
When he opened his eyes again, he was over ten.	Nuair a dh’fhosgail e a shùilean a-rithist, bha e seachad air deich.
You are the one who makes me feel this way.	Is tusa a tha a’ toirt orm faireachdainn mar seo.
I wanted to write more songs like that.	Bha mi airson barrachd òrain mar sin a sgrìobhadh.
Don't let him.	Na leig leis.
I hope the boys are careful out there.	Tha mi an dòchas gum bi na balaich faiceallach a-muigh an sin.
The sooner the work is done the more powerful the effort.	Mar as luaithe a thèid an obair a dhèanamh is ann as cumhachdaiche a bhios an oidhirp.
You do a lot on your own.	Bidh thu a’ dèanamh tòrr leat fhèin.
It must be done, it must be done.	Feumaidh e bhith deanta, it must be done.
Appropriate negative and positive controls were included.	Chaidh smachdan àicheil is dearbhach iomchaidh a ghabhail a-steach.
Color is my first decision.	Is e dath a’ chiad cho-dhùnadh agam.
This is the last status report of the day.	Is e seo an aithisg inbhe mu dheireadh air an latha.
I just want to laugh and live life.	Tha mi dìreach airson gàire a dhèanamh agus beatha beò.
Probably several reports.	Is dòcha grunn aithisgean.
You should never cut the boss.	Cha bu chòir dhut a-riamh an ceannard a ghearradh.
Therefore, you should provide them with an appropriate monitoring environment.	Air an adhbhar sin, bu chòir dhut àrainneachd sgrùdaidh iomchaidh a thoirt dhaibh.
You are still in love.	Tha thu fhathast ann an gaol.
Only the right eyes of the patients and controls were included.	Cha robh ach sùilean ceart nan euslaintich agus smachdan air an toirt a-steach.
Anywhere.	Àite sam bith.
You, we kept to one side.	Thusa, chùm sinn gu aon taobh.
They come as they can.	Bidh iad a 'tighinn oir is urrainn dhaibh.
The front door opened, and a security guard came out.	Dh’ fhosgail an doras aghaidh, agus thàinig geàrd tèarainteachd a-mach.
Cases not presented below will not be reviewed on appeal.	Cha tèid cùisean nach eil air an taisbeanadh gu h-ìosal ath-sgrùdadh air ath-thagradh.
Do not store in the dining room.	Na bi a 'stòradh anns an t-seòmar-bìdh.
They told me they would be there at least once or twice more.	Thuirt iad rium gum biodh iad ann co-dhiù uair neo dhà eile.
We should not have to send a letter to get one.	Cha bu chòir gum feum sinn litir a chuir airson fear fhaighinn.
The law wants more than this.	Tha an lagh ag iarraidh barrachd air seo.
This sounded like a weird thing at first.	Bha seo air a bualadh mar rud neònach an toiseach.
I did not ask you to leave.	Cha do dh’ iarr mi ort falbh.
They separated a year later.	Dhealaich iad fo bhliadhna an dèidh sin.
In other words they exert the same power.	Ann am faclan eile bidh iad a 'dèanamh an aon chumhachd.
No one has ever seen anything like it.	Chan fhaca duine a leithid.
Part of it, at least.	Pàirt dheth, co-dhiù.
He did not move quickly or with a sense of purpose.	Cha do ghluais e gu luath no le mothachadh air adhbhar.
They know exactly what's going on.	Tha fios aca dè dìreach a tha a’ dol.
I will test the spirit.	dearbhaidh mi an spiorad.
She would have asked me to take care of myself.	Bhiodh i air iarraidh orm cùram a ghabhail dham fhìn.
Her clothes were good.	Bha a h-aodach math.
Will bring true love.	Bheir fìor ghràdh.
Sure, he knew the truth, if anyone did.	Gu cinnteach, bha fios aige air an fhìrinn, ma rinn duine sam bith.
These times prove why he can't get enough fans.	Tha na h-amannan sin a’ dearbhadh carson nach urrainn dha luchd-leantainn gu leòr fhaighinn.
He did not know if the fight had reached the house.	Cha robh fios aige an robh an t-sabaid air ruighinn an taigh.
You feel like you are eating lunch.	Bidh thu a’ faireachdainn mar gum biodh tu ag ithe lòn.
However, it's too easy to stop there.	Ach, tha e ro fhurasta stad an sin.
To this end, we performed three sets of experiments.	Chun na crìche seo, rinn sinn trì seataichean de dheuchainnean.
Or else a letter of application with a home address.	No eile litir tagraidh le seòladh dachaigh.
However, this method of training has some limitations.	A dh'aindeoin sin, tha cuid de chuingealachaidhean aig an dòigh trèanaidh seo.
I picked up the letter.	Thog mi an litir.
They are coming towards you.	Tha iad a’ tighinn gad ionnsaigh.
But the pictures speak for themselves.	Ach tha na dealbhan a 'bruidhinn air an son fhèin.
There is little that can be further from the truth.	Is beag a dh’ fhaodadh a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
Local authority run schools.	Sgoiltean air an ruith le ùghdarras ionadail.
We have to repeat the game.	Feumaidh sinn an geama ath-aithris.
They had saved each other many times.	Bha iad air a chèile a shàbhaladh iomadh uair.
But when he spoke, he was calm.	Ach nuair a bha e a’ bruidhinn bha e socair.
Share prices are going up.	Bidh prìsean earrannan a’ dol suas.
This state of mind is dangerous.	Tha an suidheachadh inntinn seo cunnartach.
You have to have a plan.	Feumaidh plana a bhith agad.
If we love, we will love.	Ma tha gràdh againn, bidh gràdh againn.
But they may not be the ones who really care.	Ach is dòcha nach e iadsan an fheadhainn a tha dha-rìribh draghail.
In an instant he found himself running.	Ann am mionaid lorg e e fhèin a 'ruith.
The problem is the goal.	Is e an duilgheadas an amas.
I look forward to seeing you both one day.	Tha mi a’ coimhead air adhart ris an dithis agaibh fhaicinn aon latha.
There was no one you could talk to.	Cha robh duine ann ris am b’ urrainn dhut bruidhinn mu na rudan sin.
These experiences are very common and can take many forms.	Tha na h-eòlasan sin gu math cumanta agus faodaidh iad a bhith ann an iomadh dòigh.
But more than that, values ​​are what they are.	Ach a bharrachd air an sin, is e luachan na tha iad.
There is no answer yet.	Chan eil freagairt ann fhathast.
No party has raised the issue of choice of law.	Chan eil pàrtaidh sam bith air cùis roghainn lagha a thogail.
It is a new open source effort.	Is e oidhirp stòr fosgailte ùr a th’ ann.
They still put thick enough around those places.	Chuir iad air tiugh gu leòr fhathast timcheall air na h-àiteachan sin.
He says this behavioral design.	Canaidh e an dealbhadh giùlain seo.
We must fight for change now.	Feumaidh sinn sabaid airson atharrachadh a-nis.
That problem is a stable movement.	Is e gluasad seasmhach an duilgheadas sin.
It will continue.	Cumaidh e.
It wasn't long before they had to run again.	Cha b' fhada gus am feumadh iad ruith tuilleadh.
Please call for a list.	Feuch an cuir thu fòn airson liosta.
I bought one.	Cheannaich mi tè.
They have my attention.	Tha m' aire aca.
I should fall in.	Bu chòir dhomh tuiteam a-steach.
Oh, how fast things are changing.	O, dè cho luath sa tha cùisean ag atharrachadh.
And it's a difficult situation to be in.	Agus tha e na shuidheachadh duilich a bhith ann.
She's in the big city.	Tha i anns a’ bhaile mhòr.
Still, it works.	Fhathast, tha e ag obair.
Many people choose not to run the risk.	Roghnaich mòran dhaoine gun a bhith a’ ruith an cunnart.
It must be good not to worry about much.	Feumaidh e a bhith math gun a bhith draghail mu dheidhinn mòran.
It was true then and it is true today.	Bha e fìor an uairsin agus tha e fìor an-diugh.
This is the first issue ever.	Seo a’ chiad iris a-riamh.
No significant differences were observed between the groups.	Cha deach eadar-dhealachaidhean cudromach sam bith fhaicinn eadar na buidhnean.
If that were done, the result here might be different.	Nam biodh sin air a dhèanamh, is dòcha gum biodh an toradh an seo eadar-dhealaichte.
Focus your efforts on your work.	Cuir fòcas air na h-oidhirpean agad air an obair agad.
How to take control of your life if you are not careful.	Mar as urrainn dha smachd a chumail air do bheatha mura h-eil thu faiceallach.
And yet, that did not stop them.	Agus fhathast, cha do chuir sin stad orra.
He was getting anxious.	Bha e a’ fàs iomagaineach.
He is married with two small children, not his own.	Tha e pòsta le dithis chloinne bheag, chan e a chuid fhèin.
Not sure why, but it was fast.	Chan eil mi cinnteach carson, ach bha e luath.
They hold together for company and safety.	Bidh iad a 'cumail ri chèile airson companaidh agus sàbhailteachd.
Price conditions have improved.	Thàinig piseach air suidheachadh a’ phrìs.
I am not married.	Chan eil mi pòsta.
Some tools, of course.	Cuid de dh’ innealan gu dearbh.
He turned it over in his little hands several times.	Thionndaidh e thairis e na làmhan beaga grunn thursan.
Playing there is a different experience.	Is e eòlas eadar-dhealaichte a th’ ann a bhith a’ cluich an sin.
I now understood what he meant by this.	Thuig mi a nis ciod a bha e ciallachadh le so.
However, this is not particularly appropriate.	Ach, chan eil seo air leth freagarrach.
The boy went in, and stood by the door.	Chaidh an gille a stigh, agus sheas e ri taobh an doruis.
A few days later he repeated these words.	Beagan làithean às deidh sin rinn e a-rithist na faclan seo.
I expected a face to show anger or fear or pain.	Bha dùil agam gum biodh aodann a’ nochdadh fearg no eagal no pian.
I have not gone anywhere.	Chan eil mi air a dhol a dh'àite sam bith.
He was a broken man.	’S e duine briste a bh’ ann.
Some of my favorite times were in those early days.	Bha cuid de na h-amannan as fheàrr leam anns na làithean tràtha sin.
Thank you for giving me hope for years to come.	Tapadh leibh airson dòchas a thoirt dhomh airson bliadhnaichean ri thighinn.
Not sure, though.	Chan eil e cinnteach, ge-tà.
I think it's a good addition.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e cur-ris math a th’ ann.
And just simple fun.	Agus dìreach spòrs sìmplidh.
But you never know what life is going to do.	Ach chan eil fios agad a-riamh dè a tha beatha a’ dol a dhèanamh.
The spirit of the journey was different.	B’ e spiorad an turais a bha eadar-dhealaichte.
And she was there.	Agus bha i ann.
We just keep our heads down and let them control us.	Bidh sinn dìreach a’ cumail ar cinn sìos agus a’ leigeil leotha ar riaghladh.
Thank you very much.	Mòran taing.
She got up and went to look at them.	Dh'èirich i agus chaidh i a choimhead orra.
The officer was unable to apprehend the accused.	Cha b’ urrainn don oifigear an neach a bha fo chasaid a ghlacadh.
I was sure he would agree.	Bha mi cinnteach gum biodh e ag aontachadh.
I trust experience, especially.	Tha earbsa agam ann an eòlas, gu sònraichte.
Now get on with your day, and enjoy life.	A-nis lean air adhart le do latha, agus faigh tlachd bho bheatha.
They needed a new place to meet.	Bha feum aca air àite ùr airson coinneachadh.
Beautiful inside and out.	Bòidheach a-staigh agus a-muigh.
But smile.	Ach dèan gàire.
I don't know if our characters are going to be involved.	Chan eil fios agam a bheil na caractaran againn gu bhith an sàs ann.
Those that were sent away would be well prepared.	Bhiodh an fheadhainn a chuireadh air falbh air an ullachadh gu math.
By following the pattern in the code below.	Le bhith a 'leantainn a' phàtrain anns a 'chòd gu h-ìosal.
At least he knows how to build houses.	Co-dhiù tha fios aige mar a thogas e taighean.
It can be a good pain, though.	Faodaidh e a bhith na phian math, ge-tà.
We have examined a number of limitations.	Tha grunn chuingealachaidhean air an sgrùdadh againn.
In my opinion you will not find a better one in the area.	Nam bheachd-sa chan fhaigh thu fear nas fheàrr san sgìre.
An appeal will not lead to experience in the past we have gone through.	Cha toir ath-thagradh gu eòlas san àm a dh'fhalbh sinn troimhe.
His name was strange to him.	Bha an t-ainm aige neònach dha.
However, that is much more difficult when two different states are involved.	Ach, tha sin tòrr nas duilghe nuair a tha dà stàit eadar-dhealaichte an sàs.
Apparently everyone wanted to get into the action.	A rèir choltais bha a h-uile duine ag iarraidh a dhol a-steach don ghnìomh.
I feel comfortable here.	Tha mi a’ faireachdainn comhfhurtail an seo.
Teachers often assume that students develop these skills naturally.	Bidh tidsearan gu tric a’ gabhail ris gun leasaich oileanaich na sgilean sin gu nàdarrach.
His heart dropped.	Thuit a chridhe.
Later find that it is not difficult.	Nas fhaide air adhart a lorg nach eil i doirbh.
Inside, she closed and locked it, and leaned back against it.	Taobh a-staigh, dhùin i agus ghlas i e, agus lean i air ais na aghaidh.
I don't get it at all.	Chan eil mi ga fhaighinn idir.
There have been books too.	Tha leabhraichean air a bhith ann cuideachd.
Not a minute passed even though it felt like ten.	Cha robh eadhon mionaid air a dhol seachad ged a bha e a’ faireachdainn mar a bha deich.
They sound amazing.	Tha iad a 'fuaimeachadh iongantach.
Don't play games, and you and your brother will go home.	Na cluich geamannan, agus thèid thu fhèin is do bhràthair dhachaigh.
Just another one that is no different from thousands of others.	Dìreach fear eile nach eil eadar-dhealaichte bho mhìltean eile.
I did not want him to say that to anyone else.	Cha robh mi airson gun canadh e sin ri duine sam bith eile.
Read, listen, and listen a little more.	Leugh, èist, agus èist beagan a bharrachd.
Nothing stopped him.	Cha do chuir dad stad air.
If you share, make sure your blog is public.	Ma tha thu a 'roinn, dèan cinnteach gu bheil am blog agad poblach.
I could not question him.	Cha b' urrainn dhomh a cheasnachadh.
Literally happens as we speak.	Gu litearra a 'tachairt mar a bhios sinn a' bruidhinn.
It was definitely a body bag.	Gu cinnteach b’ e baga bodhaig a bh’ ann.
I will post another update soon.	Cuiridh mi ùrachadh eile a dh’ aithghearr.
We sat watching them for a while.	Shuidh sinn a 'coimhead orra airson ùine.
However, sometimes they break a character.	Ach, uaireannan bidh iad a 'briseadh caractar.
This site is not about you.	Chan ann mu dheidhinn a tha an làrach seo.
Very easy to play, with straight neck.	Gu math furasta a chluich, le amhach dìreach.
Not helpful for that.	Gun chuideachadh airson sin.
He knew what was behind that door though.	Bha fios aige dè bha air cùl an dorais sin ge-tà.
I am so happy man.	Tha mi cho toilichte an duine.
It seemed to me clearly.	Bha e coltach rium gu soilleir.
I like the movie but others were not so kind.	Is toil leam am film ach cha robh cuid eile cho coibhneil.
He was trying to find others like her.	Bha e a’ feuchainn ri feadhainn eile coltach rithe a lorg.
Payment was good but not essential.	Bha pàigheadh ​​math ach cha robh e riatanach.
It is the most important thing that you can do.	Is e an rud as cudromaiche a nì thu.
You are the love of my life.	Is tu gaol mo bheatha.
He wasn't sure if he even had the next move.	Cha robh e cinnteach an robh eadhon an ath ghluasad aige.
I can fully understand this.	Is urrainn dhomh seo a thuigsinn gu tur.
They didn't like each other much when the film was made.	Cha bu toil leotha a chèile mòran nuair a chaidh am film a dhèanamh.
Such rights are not absolute.	Chan eil còraichean mar sin iomlan.
He is here too.	Tha e an seo cuideachd.
The effects are unknown.	Chan eil fios dè na buaidhean.
But this one is definitely one of the best ever.	Ach tha am fear seo gu cinnteach mar aon den fheadhainn as fheàrr a-riamh.
This also has a high level of false positives.	Tha ìre àrd meallta dearbhach aig seo cuideachd.
But these could be more than one.	Ach dh’ fhaodadh iad sin a bhith nas motha na aon.
We asked what happened.	Dh'fhaighnich sinn dè thachair.
He asked people to take off their clothes.	Dh'iarr e air daoine an cuid aodaich a thoirt dheth.
It's not practical.	Chan eil e practaigeach.
Not everyone is ready to have a home.	Chan eil a h-uile duine deiseil airson dachaigh a bhith aca.
Not a wild idea.	Chan eil beachd ro fhiadhaich.
Lots of really important issues under discussion.	Tòrr de chùisean fìor chudromach fo dheasbad.
It looked a little weird.	Bha e a’ coimhead rud beag annasach.
It often happens when the fight ends with death.	Bidh e tric a 'tachairt nuair a thig an t-sabaid gu crìch le bàs.
Part of the weather.	Pàirt den aimsir.
That happens more than you think.	Bidh sin a’ tachairt barrachd na tha thu a’ smaoineachadh.
However, you are right.	Ach, tha thu ceart.
It was kept strong.	Bha e air a cumail làidir.
For them, it was writing, and that led to a great career.	Dhaibh b’ e sgrìobhadh a bh’ ann, agus lean sin gu cùrsa-beatha sgoinneil.
I give you water for faith.	Tha mi a 'toirt uisge dhut air creideamh.
Make sure you let the reviews speak for themselves.	Dèan cinnteach gun leig thu leis na lèirmheasan bruidhinn air an son fhèin.
Look out for each other.	Coimhead a-mach airson a chèile.
At the end of the day, it's performance that matters.	Aig deireadh an latha, is e an coileanadh a tha cudromach.
I'll get over it in a year or two.	Gheibh mi thairis e ann am bliadhna no dhà.
But let me ask you this.	Ach leig dhomh seo iarraidh ort.
Just as he said he would.	Dìreach mar a thuirt e gum biodh.
This means constant communication.	Tha seo a’ ciallachadh conaltradh seasmhach.
You are my only option.	Is tusa an aon roghainn a th’ agam.
A year passed.	Chaidh bliadhna seachad.
You want it to be for you.	Tha thu airson gum bi e dhutsa.
This was when they visited who they should not have been.	Bha seo nuair a thadhail iad air nach robh còir aca a bhith.
I tried to stay out of the way but it was impossible.	Dh'fheuch mi ri fuireach a-mach às an rathad ach bha e eu-comasach.
It continues.	Tha e a’ cumail a’ dol.
Help me out.	Cuidich mi a-mach.
His men are looking after her.	Bidh na fir aige a’ coimhead air a son.
Which makes it even funnier now, for sure.	A tha ga dhèanamh eadhon nas èibhinn a-nis, gu cinnteach.
She would know what to do, if he didn't reach her.	Bhiodh fios aice dè a dhèanadh i, mura ruigeadh e i.
More than two flow cells were used for one condition.	Chaidh barrachd air dà chealla sruthadh a chleachdadh airson aon chumha.
It may work, though.	Is dòcha gun obraich e, ge-tà.
I pay attention to them, they take care of me.	Bidh mi a 'toirt aire dhaibh, bidh iad a' toirt aire dhomh.
Another one and it would come open.	Aon eile agus thigeadh e fosgailte.
Eye relief is good and focus is simple.	Tha faochadh nan sùilean math agus tha fòcas sìmplidh.
So please help and thank you.	Mar sin feuch an cuidich thu agus tapadh leat.
An example is the red circle in the figure.	Is e eisimpleir eisimpleir an cearcall dearg san fhigear.
They're going to try to stop it, but they're too late.	Tha iad a’ dol a dh’fheuchainn ri stad a chur air, ach tha iad ro fhadalach.
He got on his knees.	Fhuair e air a ghlùinean.
So it is in all areas of endeavor.	Mar sin tha e anns gach raon oidhirp.
And that’s a little time consuming.	Agus tha sin beagan ùine.
I can't stand watching the game he's calling.	Chan urrainn dhomh seasamh a’ coimhead geama a tha e a’ gairm.
And he was right.	Agus bha e ceart.
No hard feelings.	Gun fhaireachdainnean cruaidh.
And of course at least in terms of health.	Agus gu dearbh tha co-dhiù ann an teirm slàinte.
You change technology.	Bidh thu ag atharrachadh teicneòlas.
With this situation, it's different.	Leis an t-suidheachadh seo, tha e eadar-dhealaichte.
People can choose from either good strategy.	Dh’ fhaodadh daoine taghadh bho aon chuid ro-innleachd mhath.
Her suit was never considered, much less decided.	Cha deach beachdachadh air a deise a-riamh, mòran nas lugha de cho-dhùnadh.
Sometimes it would be once every other day.	Uaireannan bhiodh e aon uair gach dàrna latha.
I did not know that getting something was part of the game.	Cha robh fios agam gu robh a bhith a’ faighinn rudeigin mar phàirt den gheama.
Shown is one of two representative experiments.	Air a shealltainn tha aon de dhà dheuchainn riochdachail.
No one has a real choice about anything.	Chan eil fìor roghainn aig duine mu rud sam bith.
And we know that his people were men, women and children.	Agus tha fios againn gu robh a shluagh fir, mnathan agus clann.
And everyone can take part.	Agus faodaidh a h-uile duine pàirt a ghabhail.
And without another word, he went back to his work.	Agus gun fhacal eile, chaidh e air ais gu obair aige.
They made brief eye contact and looked away quickly.	Rinn iad conaltradh sùla goirid agus sheall iad air falbh gu sgiobalta.
I learned from him.	Dh'ionnsaich mi bhuaithe.
Yes, it was perfect.	Bha, bha e coileanta.
But at the time it was almost more efficient.	Ach aig an àm cha mhòr gu robh e na b’ èifeachdaiche.
Although it didn't look as pretty as mine.	Ged nach robh e a’ coimhead cho breagha ris an fheadhainn agamsa.
It is better to do after the goods.	Tha e nas fheàrr a dhèanamh an dèidh a 'bhathar.
If it did not come ashore properly.	Mura tigeadh e air tìr ceart.
I can't just leave the house, someone will know.	Chan urrainn dhomh dìreach an taigh fhàgail, bidh fios aig cuideigin.
You will receive your first welcome message shortly.	Gheibh thu a’ chiad teachdaireachd fàilte agad a dh’ aithghearr.
Eventually, they let me race.	Mu dheireadh, leig iad leam rèis.
We became friendly but nothing special.	Dh'fhàs sinn càirdeil ach cha robh dad sònraichte.
Alternatively, it could be spent anywhere else the state government wants.	No, dh’ fhaodadh e a bhith air a chosg an àite sam bith eile a tha riaghaltas na stàite ag iarraidh.
All my programs.	A h-uile prògraman agam.
It saved my life.	Shàbhail e mo bheatha.
Life is political.	Tha beatha poilitigeach.
We just don't know what they will be yet.	Dìreach chan eil fios againn dè a bhios iad fhathast.
The print statement will never appear.	Cha nochd an aithris clò-bhualaidh a-riamh.
Sit back and watch.	Suidh air ais agus coimhead.
They learn about keeping themselves and their food cool.	Bidh iad ag ionnsachadh mu bhith gan cumail fhèin agus am biadh fionnar.
I went to bed and stood straight over it.	Chaidh mi dhan leabaidh agus sheas mi dìreach thairis air.
So, thank you.	Mar sin, tapadh leat.
I hope after that it works.	Tha mi an dòchas às deidh sin gun obraich e.
That door is coming down.	Tha an doras sin a’ tighinn a-nuas.
But this right and obligation are not the result of contract law.	Ach chan eil an còir agus an dleastanas seo mar thoradh air lagh cùmhnant.
They have to give the public news.	Feumaidh iad naidheachdan a thoirt don phoball.
We know it.	Tha fios againn air.
There was no soul in sight.	Cha robh anam ann an sealladh.
And, well, that's probably because it was.	Agus, uill, tha sin air sgàth 's dòcha gun robh.
Putting your hands in them and taking them apart.	A 'cur do làmhan a-staigh annta agus gan toirt às a chèile.
Another thought training came over me.	Thàinig trèanadh smaoineachaidh eile thairis orm.
All in all our children watched and learned.	Seo uile bha a’ chlann againn a’ coimhead agus ag ionnsachadh.
Her lies were the ones with which she lived day and night.	B’ e na breugan a bh’ aice an fheadhainn leis an robh i beò a latha is a-muigh.
I think this is a good idea.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deagh bheachd a tha seo.
Of course, the issues are basically the same.	Gu dearbh, tha na cùisean gu bunaiteach mar an ceudna.
Try talking to her.	Feuch ri bruidhinn rithe.
All issues reported here have been resolved.	Chaidh a h-uile cùis a chaidh aithris an seo a rèiteach.
She loved her husband.	Bha gaol aice air an duine aice.
In every life a little water has to fall.	Anns gach beatha feumaidh beagan uisge tuiteam.
Most individuals start out in the insurance business.	Bidh a 'mhòr-chuid de dhaoine fa leth a' tòiseachadh anns a 'ghnìomhachas àrachais.
People need to explain something about the big bad world out there.	Feumaidh daoine rudeigin a mhìneachadh an droch shaoghal mòr a-muigh an sin.
I'll tell you when my breath comes.	Innsidh mi dhut nuair a thig m' anail.
Nothing more, nothing less.	Chan eil dad a bharrachd, dad nas lugha.
The rules here are very clear.	Tha na riaghailtean an seo gu math soilleir.
It works well now.	Tha e ag obair gu math a-nis.
If the answer is correct, the team has a point.	Ma tha am freagairt ceart, tha puing aig an sgioba.
I never got those parts.	Cha d’ fhuair mi a-riamh na pàirtean sin.
The other team felt they could not.	Bha an sgioba eile a’ faireachdainn nach b’ urrainn dhaibh.
I hate that he's in the middle of the night now.	Is fuath leam gu bheil e ann am meadhan na h-oidhche a-nis.
He raised his hands to hold the conversation.	Thog e a làmhan gus an còmhradh a chumail.
If not, just cook them another minute or two.	Mura h-eil, dìreach bruich iad mionaid no dhà eile.
Well, no, that's not quite true.	Uill, chan e, chan eil sin buileach fìor.
There were important things to do.	Bha rudan cudromach ann airson a dhol air adhart.
I don’t think it changes anyone so much.	Cha chreid mi gu bheil e ag atharrachadh cuideigin cho mòr.
We tried, and we are not broken yet.	Dh'fheuch sinn, agus chan eil sinn air am briseadh fhathast.
While they were at each other.	Fhad 's a bha iad aig a chèile.
Say goodbye to them.	Abair oidhirp leotha.
Because she means well, she really does.	Leis gu bheil i a’ ciallachadh gu math, tha i dha-rìribh a’ dèanamh.
But that is in the past.	Ach tha sin san àm a dh'fhalbh.
Driving with friends did not help.	Cha do chuidich draibheadh ​​le caraidean.
Somehow it doesn't surprise me.	Ann an dòigh air choreigin cha chuir e iongnadh orm.
It would not do her any good to hear that.	Cha deanadh e math dhi a chluinntinn.
She did not sleep around.	Cha do chaidil i mun cuairt.
They were treated again after two weeks.	Chaidh an làimhseachadh a-rithist às deidh dà sheachdain.
It is unique in style.	Tha e gun samhail na dhòigh.
I could use some help here to make sense of it.	B’ urrainn dhomh beagan cuideachaidh a chleachdadh an seo gus ciall a dhèanamh dheth.
It so happened that no one was ever special to him.	Thachair dha nach robh duine a-riamh sònraichte dha.
That stuff doesn't work in long hair.	Chan eil an stuth sin ag obair ann am falt fada.
He first went into the hotel.	Chaidh e a-steach don taigh-òsta an toiseach.
I keep saying silly things.	Bidh mi a’ cumail ag ràdh rudan gòrach.
She kept quiet, as usual.	Chùm i sàmhach, mar as trice.
So here i.	Mar sin seo i.
The home is no longer completely the same.	Chan eil an dachaigh gu tur mar an ceudna tuilleadh.
In the floor area.	Ann an raon an ùrlair.
They were just.	Bha iad dìreach.
Something we cannot escape.	Rud nach urrainn dhuinn teicheadh.
Although sometimes effective, it may not work for everyone.	Ged a tha e èifeachdach uaireannan, chan obraich e airson a h-uile duine.
I knew the name, of course.	Bha mi eòlach air an ainm, gu dearbh.
He was convinced he was dead.	Bha e cinnteach gu robh e marbh.
This is not an easy process.	Chan e pròiseas furasta a tha seo.
What you said.	Na thuirt thu.
But most do not have a good understanding of their actions.	Ach chan eil tuigse mhath air gnìomhan a’ mhòr-chuid dhiubh.
They do not know what to do.	Chan eil fios aca dè a nì iad.
Gone for.	Air a dhol airson.
So, bottom line is that we're not really looking for error.	Mar sin chan eil sinn a’ lorg mearachd soilleir an seo.
Sky is the highest level in this field for any beginner.	Is e an speur an ìre as àirde san raon seo airson neach sam bith a tha a’ tòiseachadh.
To respond.	Airson freagairt a thoirt seachad.
They had to be hidden.	Dh'fheumadh iad a bhith falaichte.
Need to read a little more about it.	Feum air beagan a bharrachd a leughadh mu dheidhinn.
He was twenty-eight.	Bha e fichead ’s a h-ochd.
I know he loves me, and will correct me.	Tha fios agam gu bheil gaol aige orm, agus ceartaichidh e mi.
The speed of light can vary from one month to another.	Faodaidh astar an t-solais atharrachadh bho aon mhìos gu mìos eile.
I just had to take that off my chest.	Cha robh agam ach sin a thoirt far mo bhroilleach.
It just didn't come.	Cha tàinig e dìreach.
Technology is not an art.	Chan e ealain a th’ ann an teicneòlas.
We believe in our boys.	Tha sinn a 'creidsinn anns na balaich againn.
I know the stuff is there.	Tha fios agam gu bheil an stuth ann.
However, my result is off for some reason.	Ach, tha an toradh agam dheth le adhbhar air choireigin.
Mum didn't have that much money at one time.	Cha robh uiread de dh'airgead aig Mam aig aon àm.
We are not sure when it will happen.	Chan eil sinn cinnteach cuin a thachras e.
A new life in a new place.	Beatha ùr ann an àite ùr.
I did not use anyone.	Cha do chleachd mi duine.
Then another good day, and another good day.	An uairsin latha math eile, agus latha math eile.
That had not worked out well, but now they were both older.	Cha robh sin air obrachadh gu math, ach a-nis bha iad le chèile na bu shine.
The back of my neck.	Cùl mo mhuineal.
He starts asking her about her training.	Tha e a' tòiseachadh a' faighneachd dhi mun trèanadh aice.
Finally, he walked to a corner and lay down.	Mu dheireadh, choisich e gu oisean agus laigh e sìos.
You have taken the life of my trees.	Tha thu air beatha mo chraobhan a ghabhail.
I lived here for twenty years.	Bha mi a’ fuireach an seo fichead bliadhna.
The code is not displayed here.	Chan eil an còd air a thaisbeanadh an seo.
Lots of easy running with something a little longer over the weekend.	Tòrr ruith furasta le rudeigin beagan nas fhaide thairis air an deireadh-sheachdain.
He was not asked.	Cha deach iarraidh air.
He was really crying in the end.	Bha e dha-rìribh a’ caoineadh aig an deireadh.
It's a terrible idea.	Is e beachd uamhasach a th’ ann.
Take a look at the established black men systems.	Thoir sùil air na siostaman fir dubha a chaidh a stèidheachadh.
I know your background.	Tha fios agam air do chùl-raon.
We first tried to confirm the statistical significance.	Dh’ fheuch sinn an toiseach ri cudromachd staitistigeil a dhearbhadh.
But look at how many people are on the streets right now.	Ach seall cia mheud duine a tha air na sràidean an-dràsta.
It is a good idea to use digital communication devices.	Is e deagh bheachd a th’ ann a bhith a’ cleachdadh innealan conaltraidh didseatach.
But there are so many things that are hard to believe.	Ach tha uiread de rudan ann a tha doirbh a chreidsinn.
I'll take anything now, to be honest.	Gabhaidh mi rud sam bith a-nis, a bhith onarach.
People still have emotions.	Tha faireachdainnean fhathast aig daoine.
He raised questions when there were none.	Thog e ceistean nuair nach robh gin ann.
At some point.	Aig àm air choreigin.
Well, those days are over.	Uill, tha na làithean sin seachad.
Everyone held their breath, waiting to hear more.	Chùm a h-uile duine an anail, a 'feitheamh ri barrachd a chluinntinn.
Each player sat at least two games.	Shuidh gach cluicheadair co-dhiù dà gheam.
We have an experienced team.	Tha sgioba eòlach againn.
It seems to me that there is such an end to our freedom.	Tha e coltach riumsa gu bheil crìoch den t-seòrsa sin air ar saorsa.
The risk increases with age.	Bidh an cunnart a 'meudachadh le aois.
At the same time it could reduce healthy young men to tears.	Aig an aon àm dh'fhaodadh i fireannaich òga fallain a lùghdachadh gu deòir.
When he went out, a voice called from across the street.	Nuair a chaidh e a-mach, ghlaodh guth bho air feadh na sràide.
Poor girls! 	Nigheanan bochd!
they do not know where they are yet.	chan eil fios aca càite a bheil iad fhathast.
My needs have not changed.	Chan eil na feumalachdan agam air atharrachadh.
These people do not like each other.	Chan eil na daoine sin a 'còrdadh ri chèile.
It just pushed me off.	Cha do chuir e ach mo phutadh dheth.
He literally doesn’t have to sell himself.	Chan fheum e gu litireil e fhèin a reic.
I wish you could come too.	Tha mi a’ guidhe gum b’ urrainn dhut tighinn cuideachd.
He did a little talking, but not me.	Rinn e beagan labhairt, ach chan ann riumsa.
I took it with my arm.	Thug mi leis a' ghàirdean e.
Beyond them, there was someone.	Seachad orra, bha cuideigin ann.
It's sad that we still need pieces like that.	Tha e duilich gu bheil sinn fhathast feumach air pìosan mar sin.
He came to her as a dream.	Thàinig e thuice mar aisling.
He turned his attention to the men.	Thionndaidh e aire gu na fir.
Try different types of activities and classes.	Feuch diofar sheòrsaichean ghnìomhan agus chlasaichean.
I was growing up with that business at that time.	Bha mi a’ fàs leis a’ ghnìomhachas sin aig an àm sin.
Book up to three months in advance on their website.	Glèidh suas ri trì mìosan ro làimh air an làrach-lìn aca.
That should definitely be part of the debate.	Bu chòir sin gu cinnteach a bhith mar phàirt den deasbad.
Some people liked this place, he said.	Bha meas aig cuid air an àite seo, thuirt e.
He looked around but did not notice me.	Choimhead e mun cuairt ach cha do mhothaich e mi.
Empty, he says, empty.	Falamh, tha e ag ràdh, falamh.
I answered questions.	Fhreagair mi ceistean.
We never read the books.	Cha do leugh sinn na leabhraichean a-riamh.
But no attack came.	Ach cha tàinig ionnsaigh sam bith.
But anything would be fair.	Ach bhiodh rud sam bith cothromach.
Cover everything with cold water.	Còmhdaich a h-uile càil le uisge fuar.
I long for the pain.	Tha mi fada airson a’ phian.
The offer is based on the following procedure.	Tha an tairgse stèidhichte air a’ mhodh-obrach a leanas.
The results may save someone some pain.	Is dòcha gun sàbhail na toraidhean beagan pian dha cuideigin.
I could hear the thoughts of my friends, old and new.	Chluinninn smuaintean mo charaidean, sean is ùr.
Medium fight.	Sabaid meadhanach.
But these people are not familiar with art.	Ach chan eil na daoine sin eòlach air ealain.
I often enjoyed training and my skills and confidence grew.	Chòrd trèanadh rium gu tric agus dh’ fhàs is dh’ fhàs mo sgilean agus mo mhisneachd.
I saw nothing.	Chan fhaca mi dad.
He was determined to save every animal that came to us.	Bha e dìorrasach gach beathach a thàinig thugainn a shàbhaladh.
We do not kill them.	Chan eil sinn gam marbhadh.
And they took her.	Agus ghabh iad i.
In fact, they had children who had to go to school tomorrow.	Gu dearbh, bha clann aca a dh'fheumadh a dhol dhan sgoil a-màireach.
This is the one game with almost different skin.	Is e seo an aon gheama le craiceann cha mhòr eadar-dhealaichte.
Animals die if they eat it.	Bidh beathaichean a 'bàsachadh ma dh' itheas iad e.
There are several parameters that need to be explained.	Tha grunn pharaimearan ann a dh'fheumar a mhìneachadh.
Have a good day.	Latha math a bhith agad.
Thank you again for this post, really amazing.	Tapadh leibh a-rithist airson na dreuchd seo, dha-rìribh iongantach.
This was the only dangerous place left.	B’ e seo an aon àite cunnartach a bha air fhàgail.
That night.	An oidhche sin.
And then the baby started coming.	Agus an uairsin thòisich an leanabh a 'tighinn.
This would be built into a common library.	Bhiodh seo air a thogail a-steach do leabharlann cumanta.
I was almost walking away.	Bha mi faisg air coiseachd air falbh.
Now we were down to nothing.	A-nis bha sinn sìos gu rud sam bith.
To be greater than one and less than one.	Gus a bhith nas motha na bha aon agus nas lugha na tha aon.
You want to feel prepared.	Tha thu airson a bhith a 'faireachdainn ullaichte.
There is no need to get so many emotions.	Chan eil feum air uiread de fhaireachdainnean fhaighinn.
You will immediately want to get to know them even closer.	Sa bhad bidh thu airson eòlas fhaighinn orra eadhon nas fhaisge.
I think these people were killing each other.	Tha mi a’ creidsinn gu robh na daoine sin a’ marbhadh a chèile.
And away they went to someone else.	Agus air falbh chaidh iad gu cuideigin eile.
This is the law.	Is e seo an lagh.
It has no basis in fact.	Chan eil bunait sam bith aige anns an fhìrinn.
I can come back to it and be amazed again.	Is urrainn dhomh tilleadh thuige agus iongnadh a chuir orm a-rithist.
He looked at himself, but could find nothing.	Thug e sùil air fhèin, cha b’ urrainn dha dad a lorg.
He had his own box there, and his own private bar.	Bha am bogsa aige fhèin an sin, agus am bàr prìobhaideach aige fhèin.
At the very beginning.	Aig an fhìor thoiseach.
We'll talk again tonight, if you still feel the same way we'll try.	Bruidhnidh sinn a-rithist a-nochd, ma tha thu fhathast a’ faireachdainn an aon rud, feuchaidh sinn.
I love her and miss her.	Tha gaol agam oirre agus tha mi ga h-ionndrainn.
And we are like that.	Agus tha sinne mar sin.
I know the fear.	Tha fios agam air an eagal.
It's about what you do next, what you do next.	Tha e mu dheidhinn na nì thu an ath rud, an ath rud an ath rud.
Take a deep breath.	A 'gabhail anail domhainn.
They were finally tried.	Chaidh am feuchainn mu dheireadh.
In some cases, the damage is worse.	Ann an cuid de chùisean, tha am milleadh nas miosa.
She could do it for no reason.	B’ urrainn dhi a dhèanamh gun adhbhar sam bith.
Just take a look at their health care record.	Dìreach thoir sùil air a’ chlàr aca air cùram slàinte.
Which will take us to the last four days.	A bheir sinn gu na ceithir làithean mu dheireadh.
So this has no hope of working.	Mar sin chan eil dòchas sam bith aig seo a bhith ag obair.
There was a purpose for my life.	Bha adhbhar airson mo bheatha.
There are no conditions attached.	Chan eil suidheachaidhean ceangailte riutha.
Put on your favorite clothes.	Cuir aodach as fheàrr leat.
I think it has to be.	Tha mi a’ smaoineachadh gum feum i a bhith.
The pressure is back on them if you ask me.	Tha an cuideam air ais orra ma dh'iarras tu orm.
Please help me get a good gift.	Feuch an cuidich thu mi gus tiodhlac math fhaighinn.
Or a small town or anything like that.	No baile beag neo rud sam bith mar sin.
Houses, it could not be otherwise.	Taighean, cha b’ urrainn dha a bhith air dhòigh eile.
Its the sound that made one fall.	A an fhuaim a rinn duine tuiteam.
A-nis.	A-nis.
She had been to a party.	Bha i air a bhith aig pàrtaidh.
It was a sad day for many.	B’ e latha brònach a bh’ ann dha mòran dhaoine.
Every place is different, and no one has the same needs.	Tha a h-uile àite eadar-dhealaichte, agus chan eil na h-aon fheumalachdan aig duine.
There is nothing to show.	Chan eil dad ri shealltainn.
She fell, hard, straight on her back.	Thuit i, gu cruaidh, dìreach air a druim.
It may be under the window of a sleeping person.	Is dòcha gu bheil e fo uinneig cuideigin a tha a’ cadal.
Fifteen.	Còig-deug.
You will be perfect for this.	Bidh tu foirfe airson seo.
The heart falls in love.	Tha an cridhe a 'tuiteam ann an gaol.
She served right.	Rinn i seirbheis ceart.
He had not managed that at all.	Cha robh e air sin a riaghladh idir.
He was eating nothing, drinking less, and still kept going.	Cha robh e ag ithe dad, ag òl na bu lugha, agus fhathast chùm e air.
I took my time.	Thug mi m’ ùine mu dheidhinn.
Let me get close.	Leig leam tighinn faisg.
His services should not be lost.	Cha bu chòir na seirbheisean aige a chall.
He hated those feelings.	Bha gràin aige air na faireachdainnean sin.
He was with the right.	Bha e leis a' chòir.
The reason put forward for the storm.	An t-adhbhar a chaidh a chuir air adhart airson an stoirm.
That's nice.	Tha sin snog.
But it doesn't work out that way.	Ach chan eil e ag obair a-mach mar sin.
They wanted to serve.	Bha iad airson seirbheis a dhèanamh.
He took a start and turned to me.	Thug e toiseachadh agus thionndaidh e thugam.
This can be illustrated as follows.	Faodar seo a shealltainn mar a leanas.
That saved the situation, at this point.	Shàbhail sin an suidheachadh, aig an àm seo.
She is going back to school.	Tha i a’ dol air ais dhan sgoil.
At least pain was real.	Bha pian co-dhiù fìor.
The lives of those around you have changed.	Tha beatha nan daoine mun cuairt ort air atharrachadh.
I have taken it one step further.	Tha mi air a thoirt aon cheum air adhart.
It benefits everyone.	Tha e na bhuannachadh dha na h-uile.
It's going to be a very long journey.	Tha e gu bhith na chuairt glè fhada.
That's what they were looking for.	Sin na bha iad a’ sireadh.
Well they are locked.	Uill tha iad glaiste.
If he was in trouble here there was no escape.	Ma bha e ann an trioblaid an seo cha robh teicheadh ​​​​ann.
Everyone had a place.	Bha àite aig a h-uile duine.
Stay calm, act professionally, respond and move on.	Fuirich sàmhach, gnìomh proifeasanta, freagair agus gluais air adhart.
Life had been too hard for him in general.	Bha beatha air a bhith ro chruaidh leis san fharsaingeachd.
Then he gently put it on the ground.	An uairsin chuir e gu socair air an talamh e.
Group behavior project management.	Stiùireadh pròiseact giùlan buidhne.
Makes me laugh.	A’ toirt orm gàire a dhèanamh.
Of course, there was no stable.	Gu dearbh, cha robh stàball ann.
It's the only car they've built for thirty years.	'S e an aon chàr airson deich bliadhna fichead 's a tha iad air a thogail.
As well as the head, that is.	A bharrachd air a 'cheann, is e sin.
We put our messengers first and work hard to build future relationships.	Bidh sinn a’ cur ar teachdaichean an toiseach agus ag obair gu cruaidh gus dàimhean teachdaiche a thogail.
Not in dangerous times.	Chan ann ann an amannan cunnartach.
The feeling of the first day on the road is very special.	Tha am faireachdainn a’ chiad latha air an t-slighe gu math sònraichte.
For them, there is no middle ground.	Dhaibhsan, chan eil talamh meadhanach gnèitheach ann.
No one, he said.	Chan eil duine, thuirt e.
The music industry has changed.	Tha gnìomhachas a’ chiùil air atharrachadh.
The size of the solution was equal.	Bha meud an fhuasglaidh co-ionann.
There is evidence that the latter is true.	Tha fianais ann gu bheil an tè mu dheireadh fìor.
I got it for five dollars.	Fhuair mi e airson còig dolar.
And everyone really took it.	Agus ghabh a h-uile duine gu mòr e.
Now these people began to avoid him.	A nis thòisich na daoine so air a sheachnadh.
Suddenly a bullet was heard.	Gu h-obann chualas peilear.
It was a lot of money, but it was worth it.	Bha e tòrr airgid, ach b’ fhiach e.
A player should not be confused about how to play a game.	Cha bu chòir cluicheadair a bhith troimh-chèile mu mar a chluicheas e geama.
With a friend.	Le caraid.
I can spend no more time.	Chan urrainn dhomh tuilleadh ùine a chaitheamh.
On the other hand, this can lead to a stronger story.	Air an làimh eile, faodaidh seo leantainn gu sgeulachd nas làidire.
He spoke about how successful he had been.	Bhruidhinn e mu cho soirbheachail sa bha e.
My son has to work.	Feumaidh mo mhac obair.
He had so much to remember.	Bha uiread aige ri chuimhneachadh.
There is a reason for change.	Tha adhbhar ann airson atharrachadh.
Starting to gain experience.	A 'tòiseachadh a' faighinn eòlas.
You may move on to another question.	Faodaidh tu gluasad air adhart gu ceist eile.
I didn’t want a lot of clothes.	Cha robh mi ag iarraidh mòran aodach.
These are some of the key factors in making this study happen.	B’ iad sin cuid de na prìomh nithean a thug air an sgrùdadh seo tachairt.
It makes sense that it did not.	Tha e ciallach nach do rinn.
It gives you a little idea of ​​what kind of character he was.	Bheir e beagan beachd dhut air dè an seòrsa caractar a bh’ ann.
It was a safe thing to do.	Bha e na rud sàbhailte ri dhèanamh.
I will not kill you.	Cha mharbh mi thu.
On the floor no one could see us.	Air an làr chan fhaiceadh duine sinn.
I didn't know much about the music industry.	Cha robh mi eòlach air mòran mu ghnìomhachas a’ chiùil.
It makes you strong.	Tha e gad fhàgail làidir.
That was sad.	Bha sin brònach.
However, I'm not even kidding.	Ach, chan eil mi a’ dèanamh magadh orm fhathast.
Your values ​​are what should be important to you and what matters.	Is e na luachan agad na bu chòir a bhith cudromach dhut agus na tha cudromach.
It's not within walking distance, but well worth the short walk.	Chan eil e taobh a-staigh astar coiseachd, ach is fhiach an turas goirid.
Better not to fuck with the books.	B’ fheàrr gun a bhith fucking leis na leabhraichean.
Be very careful who you tell.	Bi air leth faiceallach cò dh’ innseas tu.
His mouth was a smooth line.	Bha a bheul na loidhne rèidh.
She was not near.	Cha robh i faisg air.
It doesn't make any difference, really.	Chan eil e a’ dèanamh diofar sam bith, dha-rìribh.
It was a time of great creativity.	B’ e àm cruthachail dha-rìribh a bh’ ann.
They ran at the first sign of danger.	Ruith iad aig a 'chiad shoidhne de chunnart.
It was far too big for him.	Bha e fada ro mhòr dha.
But it kept going.	Ach chùm e a’ dol.
We would like to take this opportunity right with you.	Bu mhath leinn an cothrom seo a dhèanamh ceart leat.
To escape from her home.	Gus teicheadh ​​bhon dachaigh aice.
Her eyes went to the object.	Chaidh a sùilean chun an nì.
I understood it, then.	Thuig mi e, ma-thà.
It is, however, the best thing that one has come up with so far.	Is e, ge-tà, an rud as fheàrr a tha duine air a thighinn air adhart gu ruige seo.
This is not well taken.	Chan eil seo air a ghabhail gu math.
I just want to wish you strength, hope and support.	Tha mi dìreach airson a bhith a’ guidhe neart, dòchas agus taic dhut.
And whether he did or did not make much of a difference.	Agus co-dhiù a rinn e, no nach do rinn, chan eil e a 'dèanamh mòran eadar-dhealachaidh.
Just, no time.	Dìreach, gun ùine.
Design yourself thinking back to when you first started working on your goal.	Dealbh thu fhèin a’ smaoineachadh air ais gu nuair a thòisich thu ag obair air an amas agad.
And they are not.	Agus chan eil iad.
She looked sad, and it was easy to see why.	Bha i a’ coimhead brònach, agus bha e furasta a thuigsinn carson.
I should still be careful.	Bu chòir dhomh a bhith faiceallach fhathast.
It was going on.	Bha e a’ dol air adhart.
You don't go to bed for hours yet.	Chan eil thu a’ dol dhan leabaidh airson uairean fhathast.
We repeat the process with another end of that edge.	Bidh sinn ag ath-aithris a 'phròiseas le ceann eile an oir sin.
I would pay to see a whole movie.	Bhithinn a’ pàigheadh ​​airson film slàn fhaicinn.
It's harder than ever to be aware of ourselves.	Tha e nas duilghe na bha e a-riamh a bhith mothachail dhuinn fhìn.
No one else is involved.	Chan eil duine eile an sàs ann.
I hated being seen in public.	Bha gràin agam air a bhith air fhaicinn gu poblach.
Where are you standing.	Càit a bheil thu nad sheasamh.
Most players will be nervous or anxious.	Bidh a’ mhòr-chuid de chluicheadairean air bhioran no iomagaineach.
They die together.	Bidh iad a 'bàsachadh còmhla.
I would go to work and she would be left here.	Bhithinn a’ falbh a dh’ obair agus bhiodh i air fhàgail an seo.
And keep this to yourself.	Agus cùm seo riut fhèin.
Explained in plain, plain language.	Air a mhìneachadh ann an cànan sìmplidh soilleir.
He and they never stopped working.	Cha do stad e fhèin agus iadsan a-riamh ag obair.
Plus, just by designing, there is no risk.	A bharrachd air an sin, le bhith a’ dealbhadh rudan, chan eil cunnart ann.
You do not even know how to smoke.	Chan eil fios agad eadhon mar a nì thu smocadh.
He would not leave her.	Chan fhàgadh e i.
It is not clear what they would get from such an action.	Chan eil e soilleir dè a gheibheadh ​​​​iad bho leithid de ghnìomh.
And to whom did they sell it.	Agus cò ris a reic iad e.
I used the one from here.	Chleachd mi am fear às an seo.
I don't even know her name.	Chan eil mi fiù 's eòlach air a h-ainm.
Everything that went before must be left inside.	Feumar a h-uile rud a chaidh roimhe fhàgail a-staigh.
The player invokes the name of a card.	Bidh an cluicheadair a’ gairm ainm cairt.
It allows you to create your own team of fighting characters.	Leigidh e leat do sgioba fhèin de charactaran sabaid a chruthachadh.
I have some ideas that contain images.	Tha cuid de bheachdan agam anns a bheil ìomhaighean.
She was sitting at their table.	Bha i na suidhe aig a’ bhòrd aca.
People forget that, but you know.	Bidh daoine a 'dìochuimhneachadh sin, ach tha fios agad.
But almost everything has a positive side.	Ach tha taobh adhartach aig cha mhòr a h-uile dad.
When he was on fire, the only thought was to stop the pain.	Nuair a bha e na theine b’ e an aon smuain stad a chuir air a’ phian.
They can be members of your local church, school or work setting.	Faodaidh iad a bhith nam buill den eaglais, sgoil no suidheachadh obrach ionadail agad.
I am my freedom.	Is mise mo shaorsa.
Positive reviews were received in the publication.	Chaidh lèirmheasan adhartach a choileanadh anns an fhoillseachadh.
The phone rang.	Thuit am fòn.
The ice was cold.	Bha an deigh ann fuar.
Your opinion does not matter.	Chan eil do bheachd gu diofar.
What causes pain is that it makes us feel bad.	Is e an rud a tha a’ dèanamh pian pian gu bheil e a’ toirt oirnn a bhith a’ faireachdainn dona.
Mix and match as desired.	Measgaich agus maids mar a thogras tu.
Do not raise your voice.	Na tog do ghuth.
I had never heard of it before.	Cha robh mi air cluinntinn mu dheidhinn roimhe.
Check out the link below.	Thoir sùil air a’ cheangal gu h-ìosal.
But some do.	Ach tha cuid dhiubh ga dhèanamh.
You can keep a record or not.	Faodaidh tu clàr a chumail no nach eil.
Man, it's funny how life works sometimes.	A dhuine, tha e èibhinn mar a bhios beatha ag obair uaireannan.
Don't worry about the structure.	Na gabh dragh mun structar.
You would see them every morning walking across the fields.	Chitheadh ​​tu iad a h-uile madainn a’ coiseachd tarsainn nan achaidhean.
The relief is clear.	Tha am faochadh soilleir.
We will look at that.	Bheir sinn sùil air sin.
If so, it failed.	Ma tha, dh'fhàillig e.
He will not speak to me, but he will listen to you.	Cha bhruidhinn e rium, ach èistidh e riut.
Don’t try to turn it into you.	Na feuch ris a thionndadh a-steach dhut.
This group is being picked up later in the afternoon.	Tha am buidheann seo gan togail nas fhaide air adhart feasgar.
These things could only be taken so far.	Cha ghabhadh na nithean sin a thoirt ach gu ruige seo.
Naturally, he hadn’t pushed himself on her last night.	Gu nàdarra, cha robh e air e fhèin a phutadh oirre a-raoir.
You can't judge that surprise.	Chan urrainn dhut an t-iongnadh sin a mheas.
Now it’s my turn, dad.	A-nis is e mo thionndadh, athair.
Every day they have to find food.	Gach latha feumaidh iad biadh a lorg.
I'm trying something like this.	Tha mi a’ feuchainn rudeigin mar na leanas.
It was a dark night and the stars were clear.	B’ e oidhche dhorch a bh’ ann agus bha na reultan soilleir.
We say we know them.	Tha sinn ag ràdh gu bheil sinn eòlach orra.
But he didn't.	Ach cha robh.
She led a smile.	Stiùir i gàire.
I don't like family noise on the train.	Chan eil mi dèidheil air fuaim teaghlaich air an trèana.
I have a meeting that did not wait.	Tha coinneamh agam nach fhan.
Only then can the garden remain beautiful.	Is ann dìreach an uairsin as urrainn don ghàrradh fuireach brèagha.
This is more effective than pain.	Tha seo nas èifeachdaiche na pian.
When he felt pain in his right side, leg and back.	Nuair a mhothaich e pian na thaobh dheas, a chas agus air ais.
Boundaries can help.	Faodaidh crìochan do chuideachadh.
But it could be very interesting.	Ach dh’ fhaodadh e a bhith gu math inntinneach.
The company will not comment further.	Cha toir a’ chompanaidh tuilleadh beachd seachad.
I told her to stop.	Thuirt mi rithe stad.
It's a big local blow.	Is e buille mòr ionadail a th’ ann.
She has lost three times so far.	Tha i air trì tursan a chall gu ruige seo.
We'll see how this works.	Chì sinn mar a tha seo ag obair.
Failing is not fun for me.	Chan eil fàiligeadh spòrsail dhomh.
This one is especially good at developing the standard model.	Tha am fear seo gu sònraichte math air leasachadh a’ mhodail àbhaisteach.
This is the first major political movement to demand less, not more.	Is e seo a’ chiad ghluasad mòr poilitigeach a dh’ iarr nas lugha, chan e barrachd.
The reality, as usual, was more complex.	Bha an fhìrinn, mar as àbhaist, nas iom-fhillte.
Over his shoulder the camera can see the door very clearly.	Thar a ghualainn chì an camara an doras gu math soilleir.
Then there is no waiting.	An uairsin chan eil feitheamh.
Her head was running away by itself.	Bha a ceann a’ ruith air falbh leis fhèin.
We talked about personal things.	Bhruidhinn sinn mu dheidhinn rudan pearsanta.
It's down.	Tha e sìos.
We are not rich.	Chan eil sinn beairteach.
Most of the.	Mhòr-chuid de na.
So that will give me even more time to go.	Mar sin bheir sin eadhon barrachd ùine dhomh a dhol.
Here you will keep your thoughts to yourself.	Bidh thu a’ cumail do smuaintean riut fhèin an seo.
I loved, loved, worked with him.	Bha gràdh agam, ghràdhaich mi, ag obair còmhla ris.
Did an amazing job.	Rinn obair iongantach.
It will never happen.	Cha tachair e gu bràth.
There are subtle differences, however.	Tha eadar-dhealachaidhean mionaideach ann, ge-tà.
There was nobody in the hall.	Cha robh duine anns an talla.
I got help from other members here.	Fhuair mi cuideachadh bho bhuill eile an seo.
Many dogs seem to enjoy a good rest at the walk.	Tha e coltach gu bheil mòran coin a’ còrdadh riutha a bhith a’ gabhail fois ceart air an t-slighe.
When it comes to one thing it's usually bad.	Nuair a thig aon rud gu dhà tha e dona mar as trice.
Follow him now into his house.	Leanaibh a nis e d'a thigh.
But she will get over it.	Ach gheibh i thairis air.
Register now and get full access !.	Clàraich a-nis agus faigh làn ruigsinneachd!.
They had not seen each other for more than eight months.	Chan fhaca iad a chèile airson còrr is ochd mìosan.
We have left the fear.	Tha sinn air an eagal fhàgail.
Individuals in this age group develop and build their own food choices.	Bidh daoine fa leth sa bhuidheann aoise seo a’ leasachadh agus a’ togail an roghainnean bìdh fhèin.
He was physically fit and well trained.	Bha e a’ coimhead ann an deagh staid corporra agus ann an deagh thrèanadh.
He knew that, so it was confusing.	Bha fios aige air sin, agus mar sin chuir e a’ chùis troimh-chèile.
But little seemed to have changed.	Ach bha e coltach nach robh mòran air atharrachadh.
They were out of vision, in itself a new concept.	Bha iad taobh a-muigh lèirsinn, ann fhèin bun-bheachd ùr.
The next week is fast enough.	Tha an ath sheachdain luath gu leòr.
This relationship needs further investigation.	Tha feum air tuilleadh sgrùdaidh air an dàimh seo.
I was driving and we stood up and did it.	Bha mi a 'dràibheadh ​​​​agus sheas sinn suas agus rinn sinn e.
The other issue is similar.	Tha a 'chùis eile coltach.
A word of advice.	Facal comhairle.
Of course not just you.	Gu dearbh chan e dìreach thusa.
We hope you enjoy the fun and are safe.	Tha sinn an dòchas gum bi spòrs agad agus gu bheil thu sàbhailte.
I can't think of one at the moment.	Chan urrainn dhomh smaoineachadh air aon aig an àm seo.
It causes cancer.	Bidh e ag adhbhrachadh aillse.
I think it's time to take a stand.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil an t-àm ann seasamh a ghabhail.
The sooner you learn to cook it, the better.	Cho luath ‘s a dh’ ionnsaicheas tu còcaireachd air, is e sin as fheàrr.
This has been true since the beginning of time.	Tha seo air a bhith fìor bho thoiseach ùine.
I went and got a life insurance policy the other day.	Chaidh mi agus fhuair mi poileasaidh àrachais beatha an latha eile.
Just like your mother.	Dìreach mar do mhàthair.
Of course there is no red meat.	Gu dearbh chan eil feòil dhearg ann.
I was just watching.	Bha mi dìreach a’ coimhead.
And it only takes a minute.	Agus cha toir e ach mionaid.
Continue from here.	Lean air adhart às an seo.
Very clean.	Gu math glan.
Sweet then sharp.	Sweet an uairsin geur.
Would this be useful to you? 	Am biodh seo feumail dhut?
she asked.	dh'fhaighnich i.
It is deceptive.	Tha e meallta.
It was a beautiful wedding and we are so happy for them.	B’ e banais bhrèagha a bh’ ann agus tha sinn cho toilichte dhaibh.
Everything is ruined.	Tha a h-uile dad air a sgrios.
Finally the player must take control.	Mu dheireadh feumaidh an cluicheadair smachd a ghabhail.
He said the boy was my age.	Thuirt e gu robh am balach mum aois.
They were bad enough, but he understood them.	Bha iad dona gu leoir, ach thuig e iad.
She was arrested.	Chaidh a cur an grèim.
What was coming now? 	Dè bha a’ tighinn a-nis?
he was surprised.	ghabh e iongantas.
But he would say we must.	Ach canadh e feumaidh sinn.
I hear what you want.	Tha mi a 'cluinntinn dè tha thu ag iarraidh.
You can link this blog to other sites.	Faodaidh tu am blog seo a cheangal ri làraich eile.
We were together for eight years before we got married.	Bha sinn còmhla airson ochd bliadhna mus do phòs sinn.
They are your eyes and your ears.	Is iadsan do shùilean agus do chluasan.
That's there to cover a hole in the wall.	Tha sin ann airson toll sa bhalla a chòmhdach.
Other than that it was a real blow to my new place.	A bharrachd air an sin bha e na fhìor bhuille airson an àite ùr agam.
That is, until it really happens.	Is e sin, gus an tachair e gu fìor.
My life has been full of challenges.	Tha mo bheatha air a bhith làn dhùbhlain.
You need to get this under your fingers.	Feumaidh tu seo fhaighinn fo do chorragan.
Play with the dogs again.	Cluich leis na coin a-rithist.
I agree with both of you.	Tha mi ag aontachadh leis an dithis agaibh.
But that is not my question.	Ach chan e sin mo cheist.
I won't be long.	Cha bhi mi fada.
I will take care of you.	Bidh mi a 'coimhead às do dhèidh.
Throw up the hands.	Tilg suas na làmhan.
Getting done.	A 'faighinn a dhèanamh.
We take lots of pictures, play and eat.	Bidh sinn a’ togail mòran dhealbhan, a’ cluich agus ag ithe.
The real strength is the knowledge you handle it.	Is e fìor neart an eòlas a làimhsicheas tu e.
It was really good for me.	Bha e uabhasach math dhomh.
She was excited.	Bha i air bhioran.
But her body was short.	Ach bha a corp goirid.
I was raised by horses but had stopped years before.	Thogadh mi le eich ach bha mi air stad bliadhnaichean roimhe sin.
We had come a long way from our first training day.	Bha sinn air tighinn astar fada bhon chiad latha trèanaidh againn.
It does work, though.	Bidh e ag obair, ge-tà.
Press just hard enough to crack the skin.	Brùth dìreach cruaidh gu leòr gus an craiceann a sgoltadh.
You have to be a big boy, now.	Feumaidh tu a bhith nad bhalach mòr, a-nis.
Here is my code.	Seo mo chòd.
It will be good practice for you.	Bidh e na chleachdadh math dhut.
The shirt fell to the floor.	Thuit an lèine air an làr.
Well, as far as it goes.	Uill, cho fada ‘s a thèid e.
I let myself miss my sister.	Leig mi leam fhìn mo phiuthar a dhìth.
She lowered her head as if burned.	Leig i sìos a ceann mar gum biodh e air a losgadh.
All levels of experience are welcome.	Tha fàilte air a h-uile ìre de eòlas.
In the air, it was a real industry.	Anns an èadhar, b 'e gnìomhachas fìor a bh' ann.
You only need to answer a question based on the case study.	Chan fheum ach ceist a fhreagairt a rèir an sgrùdaidh cùise.
But to understand why, you have to understand its background.	Ach gus tuigsinn carson, feumaidh tu a chùl-raon a thuigsinn.
She was at her house the day before.	Bha i aig an taigh aice an latha roimhe.
If you have enough.	Ma tha gu leòr agaibh.
I decide to take my life into my own hands.	Tha mi a’ co-dhùnadh mo bheatha a thoirt a-steach do mo làmhan fhèin.
One of them left the room.	Dh’fhàg fear dhiubh an seòmar.
The door can be opened to one side or removed completely.	Faodar an doras fhosgladh gu aon taobh no a thoirt air falbh gu tur.
Not worth the trouble.	Chan fhiach an trioblaid.
You see those numbers, you know where the man was born.	Chì thu na h-àireamhan sin, tha fios agad càite an do rugadh an duine.
The world wants silence.	Tha an saoghal ag iarraidh sàmhchair.
Sorry guys, I should have shown you a few hours ago.	Duilich guys, bu chòir dhut sealltainn dhut o chionn beagan uairean a thìde.
It's coming apart.	Tha e a’ tighinn às a chèile.
It's not enough and it's not right and it's not fair.	Chan eil e gu leòr agus chan eil e ceart agus chan eil e cothromach.
It works in the most dangerous part.	Bidh e ag obair anns a 'phàirt as cunnartaiche.
It was special.	Bha e sònraichte.
I want action.	Tha mi ag iarraidh gnìomh.
In this chair, this thing.	Anns a' chathair seo, an rud seo.
I might take them home with me.	Dh’ fhaodadh gun tugainn dhachaigh iad còmhla rium.
Lots of people do.	Bidh mòran dhaoine a’ dèanamh.
I didn't have time to look for a parking space.	Cha robh ùine agam a bhith a’ coimhead airson àite pàircidh.
So it is not impossible for everyone just because it is for you.	Mar sin chan eil e do-dhèanta don a h-uile duine dìreach leis gu bheil e dhutsa.
I didn’t even know his name.	Cha robh fios agam eadhon air an ainm aige.
And in this respect none of us can stand in comparison.	Agus a thaobh seo chan urrainn duine againn seasamh an coimeas ris.
The account of the message is not touched upon.	Chan eilear a’ suathadh ri cunntas iomraidh na teachdaireachd.
My thoughts are with the local community.	Tha mo smuaintean leis a’ choimhearsnachd ionadail.
It was dark work.	B’ e obair dhorch a bh’ ann.
They had to play.	B’ fheudar dhaibh a chluich.
Then he was gone and he died on her.	An uairsin bha e air falbh agus bhàsaich e oirre.
Both men are upset and in pain but are expected to survive.	Tha an dithis fhireannach troimh-chèile agus ann am pian ach tha dùil gum mair iad beò.
But it goes beyond most.	Ach tha e a’ dol nas fhaide na a’ mhòr-chuid.
So, they are not detailed here.	Mar sin, chan eil iad mionaideach an seo.
You need to log in regularly to see results.	Feumaidh tu a dhol a-steach gu cunbhalach gus toraidhean fhaicinn.
The classes he was testing are code-based.	Is e còd a th’ anns na clasaichean a bha e a’ dèanamh deuchainn.
We see it as a very different place.	Tha sinn ga fhaicinn mar àite gu math eadar-dhealaichte.
No one needs to think that.	Chan fheum duine smaoineachadh sin.
It really surprised me.	Chuir e iongnadh mòr orm.
Yes, yes.	Tha, tha.
From your point of view, money is nothing.	Bho do bheachdan, is e airgead gun dad a th’ ann.
At least she knew his secret.	Co-dhiù bha fios aice air an dìomhaireachd aige.
You see, it was unnecessary.	Tha thu a’ faicinn, cha robh feum air.
It's going to be tough.	Tha e gu bhith cruaidh.
Like all blocks.	Mar a h-uile bloca.
But he continued to speak.	Ach lean e air a’ bruidhinn.
It would be in a few more minutes, though.	Bhiodh e ann am beagan mhionaidean eile, ge-tà.
She had met him before.	Bha i air coinneachadh ris roimhe.
He was the first one.	B’ esan a’ chiad fhear.
Here are some of their thoughts.	Seo cuid de na smuaintean aca.
But no decision has been made about it yet.	Ach chan eil co-dhùnadh sam bith air a dhèanamh mu dheidhinn fhathast.
Remember your early morning, from the moment you opened your eyes.	Cuimhnich do mhadainn thràth, bhon mhionaid a dh’ fhosgail thu do shùilean.
Caused by accident.	Air adhbhrachadh le tubaist.
One can play the part beyond the environment.	Faodaidh aon am pàirt a ghabhail nas fhaide na an àrainneachd.
I pushed the button up and waited, and nothing happened.	Phut mi am putan suas agus dh'fhuirich mi, agus cha do thachair dad.
Significant weight loss is a serious symptom.	Tha call cuideam cudromach na dhroch chomharra.
Very sensible.	Gu math ciallach.
So it's been a real opportunity for us.	Mar sin tha e air a bhith na chothrom dhuinn dha-rìribh.
But not for lack of effort.	Ach chan ann airson dìth oidhirp.
It's crazy.	Tha e craicte.
The panel then made changes in response to comments received.	Rinn am panal an uair sin atharrachaidhean mar fhreagairt do bheachdan a fhuaireadh.
That is not a bad thing.	Chan e droch rud a tha sin.
Large glass windows.	Uinneagan mòra glainne.
I think so.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh.
I have played fewer games than the others.	Tha mi air nas lugha de gheamannan a chluich na an fheadhainn eile.
Hope to implement that next year.	An dòchas sin a chur an gnìomh an ath-bhliadhna.
It is two weeks or more before the new help arrives.	Tha dà sheachdain no barrachd ann mus tig an cuideachadh ùr.
But this position cannot be reached through one particular experience.	Ach chan urrainnear an suidheachadh seo a ruighinn tro aon eòlas sònraichte.
I never heard from her again.	Cha chuala mi a-riamh bhuaipe tuilleadh.
I think the machine is the problem.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e an inneal an duilgheadas.
We haven't heard the last of this, obviously.	Chan eil sinn air an tè mu dheireadh de seo a chluinntinn, gu follaiseach.
Unfortunately our trade was not open.	Gu mì-fhortanach cha robh ar malairt fosgailte.
In less than two months, my daughter will be here.	Ann an nas lugha na dà mhìos, bidh mo nighean an seo.
You can't go wrong with either.	Chan urrainn dhut a dhol ceàrr leis an dàrna cuid.
I'll pick it up in an hour.	Togaidh mi suas e ann an uair a thìde.
I think it was more than that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh e nas motha na sin.
Mix until smooth.	Measg gus am bi e rèidh.
On this.	Air an seo.
Her sharp blue eyes were fixed on the driver.	Bha a sùilean gorma biorach stèidhichte air an dràibhear.
It was just an opinion.	Cha robh ann ach beachd.
It was still dark, but not long lasting.	Bha e dorch fhathast, ach cha mhair e fada.
We sat in the back, something we had never done before.	Shuidh sinn air a' chùl, rud nach d' rinn sinn riamh roimhe.
My company is your client, not me.	Is e mo chompanaidh an neach-dèiligidh agad, chan e mise.
Children should work.	Bu chòir clann a bhith ag obair.
Black and black and black.	Dubh is dubh is dubh.
They looked back at him in silence.	Sheall iad air ais air ann an sàmhchair.
We finish things in an hour.	Bidh sinn a’ crìochnachadh rudan ann an uair a thìde.
It was difficult to keep them from running off the market.	Bha e duilich an cumail bho bhith a’ ruith dheth chun mhargaidh.
I do the same for her.	Bidh mi a’ dèanamh an aon rud rithe.
Movement band is not removed.	Chan eil còmhlan gluasaid air a thoirt air falbh.
You are literally thousands of dollars for a phone.	Tha thu gu litearra mìltean dolar airson fòn.
Of which there is only one.	De nach eil ann ach aon.
We cannot escape the burden of life.	Chan urrainn dhuinn teicheadh ​​​​bho uallach airson beatha.
I need more than you.	Tha feum agam air barrachd na thusa.
If he's human, he has a funny way of showing it.	Ma tha e daonna, tha dòigh èibhinn aige air a shealltainn.
But maybe not.	Ach is dòcha nach eil.
Sometimes a mother knows better.	Aig amannan tha fios aig màthair nas fheàrr.
Maybe even the cost of the land itself.	Is dòcha eadhon cosgais na talmhainn fhèin.
You have to see.	Feumaidh tu fhaicinn.
Eating is well learned.	Tha ithe gu math air ionnsachadh.
Those who work for me learn from someone else.	Bidh an fheadhainn a tha ag obair dhòmhsa ag ionnsachadh bho chuideigin eile.
No one knows the answer.	Chan eil fios aig duine air an fhreagairt.
If you change your mind, you just have to come back.	Ma dh’atharraicheas tu d’ inntinn, chan eil agad ach ri tilleadh.
For those of a certain age.	Airson an fheadhainn aig aois shònraichte.
Add more milk if too thick.	Cuir barrachd bainne ris ma tha e ro thiugh.
This one is just a sample.	Chan eil anns an fhear seo ach sampall.
She smiled at him.	Thug i gàire air.
Some make them.	Bidh cuid gan dèanamh.
Comments were held.	Chaidh beachdan a chumail.
You do not have to.	Chan fheum thu.
My new book.	An leabhar ùr agam.
You are going to work.	Tha thu a’ falbh a dh’obair.
I gave her the short version.	Thug mi an dreach goirid dhi.
Associated with the base station.	Co-cheangailte ris an stèisean bunaiteach.
She chose to fight him.	Roghnaich i sabaid ris.
Too many died.	Bhàsaich cus.
Make sure you have no other plans.	Dèan cinnteach nach eil planaichean sam bith eile agad.
He had it himself, now that he had thought of it.	Bha e aige fhèin, a-nis gun do smaoinich e air.
I will never forget you.	Cha dìochuimhnich mi gu bràth thu.
There are two different parts here.	Tha dà phàirt eadar-dhealaichte an seo.
He saw too much and, at the same time, not enough.	Chunnaic e cus agus, aig an aon àm, chan eil gu leòr.
He is completely against it.	Tha e gu tur an aghaidh.
I'm going to tell you exactly what they do.	Tha mi a’ dol a dh’ innse dhut dè dìreach a tha iad a’ dèanamh.
I really do not want to talk about it.	Chan eil mi dha-rìribh ag iarraidh bruidhinn mu dheidhinn.
We have seen in other countries.	Tha sinn air fhaicinn ann an dùthchannan eile.
One source of traffic every few days.	Aon stòr trafaic gach beagan làithean.
Very few overall changes have been reported.	Is e glè bheag de dh’ atharrachaidhean iomlan a chaidh aithris.
However, this is not the case with video games.	Ach, chan eil seo fìor le geamannan bhidio.
The real man in your heart.	An duine fìor nad chridhe.
I have to see.	Feumaidh mi fhaicinn.
Before the camera was installed.	Mus deach camara a chuir air.
She had failed, failed, failed.	Bha i air fàiligeadh, air fàiligeadh, air fàiligeadh.
I opened the window, and out of the blue.	Dh'fhosgail mi an uinneag, agus a-mach às an gorm.
She is probably a very good communicator.	Is dòcha gu bheil i na neach-conaltraidh fìor mhath.
He would try again.	Bhiodh e a’ feuchainn a-rithist.
She made it possible for him to save his face.	Rinn i e comasach dha aghaidh a shàbhaladh.
If you grow old, you will die.	Ma dh'fhàsas tu sean, gheibh thu bàs.
That is, if you assume that one is equal to three.	Is e sin, ma tha thu a’ gabhail ris gu bheil aon co-ionann ri trì.
Wait a few seconds and then release it.	Fuirich beagan dhiog agus an uairsin leig às e.
This made it useful at low energy levels.	Bha seo a’ ciallachadh gum biodh e feumail aig ìre lùth ìosal.
Just comment on them.	Dìreach thoir beachd orra.
Please pass it on to everyone you know.	Feuch an cuir thu air adhart e chun a h-uile duine as aithne dhut.
At first you laugh, but then you cry.	An toiseach bidh thu a 'gàireachdainn, ach an uairsin bidh thu a' caoineadh.
It never is again.	Chan eil e a-riamh tuilleadh.
They start out of the bathroom.	Bidh iad a’ tòiseachadh a-mach às an taigh-ionnlaid.
I was running against the politics of the empty chair.	Bha mi a’ ruith an aghaidh poilitigs a’ chathair fhalamh.
It will even help you in spite of yourself.	Bidh eadhon gad chuideachadh a dh’ aindeoin thu fhèin.
Well, my place is here.	Uill, tha an t-àite agam an seo.
If you win, you get both.	Ma bhuannaicheas tu, gheibh thu an dà chuid.
The blood began to flow.	Thòisich an fhuil air sruthadh.
Don't wait, don't work, waste of money.	Na fuirich, na bi ag obair, sgudal airgid.
I have a bad back.	Tha droch dhruim agam.
I saw him grow, change, and clearly love him.	Chunnaic mi e a 'fàs, ag atharrachadh, agus gu follaiseach air a ghràdh.
You had it all.	Bha a h-uile càil agad.
Hope the match between them is excellent.	An dòchas gum bi an geama eadar iad air leth math.
That should be enough.	Bu chòir dha a bhith gu leòr.
They have other issues.	Tha cùisean eile aca.
I think the whole state knew that.	Tha mi a’ smaoineachadh gu robh fios aig an stàit gu lèir air sin.
I hope you find it useful or at least interesting.	Tha mi an dòchas gum bi e feumail dhuibh no co-dhiù inntinneach.
This value can take many forms.	Faodaidh an luach seo a bhith ann an iomadh cruth.
Of course, everyone loves to have money but it often causes problems.	Gu dearbh, is toil le a h-uile duine airgead a bhith aca ach bidh e cho tric ag adhbhrachadh dhuilgheadasan.
I want to understand your opinion.	Tha mi airson do bheachd a thuigsinn.
In winter, hours can be reduced, see website for details.	Sa gheamhradh, faodar uairean a lùghdachadh, faic an làrach-lìn airson mion-fhiosrachadh.
None of us would want to.	Cha bhiodh duine againn ag iarraidh.
Some boys hit him badly.	Bhuail cuid de bhalaich e gu dona.
If he does, listen to him and pull out immediately.	Ma nì e, èist ris agus tarraing a-mach sa bhad.
But let's assume that you are right.	Ach gabhamaid ris gu bheil thu ceart.
They could sleep and eat.	B' urrainn dhaibh cadal agus ithe.
I just wanted my mother free.	Bha mi dìreach ag iarraidh mo mhàthair an-asgaidh.
Because she is horrible.	Leis gu bheil i uamhasach.
Here you can see how it works.	An seo chì thu mar a tha e ag obair.
I saw him when he was in his apartment.	Chunnaic mi e nuair a bha e san fhlat aige.
You will feel the anger and loss again.	Bidh thu a’ faireachdainn na feirge agus an call a-rithist.
For my people.	Airson mo dhaoine.
You did what you did for you.	Rinn thu na rinn thu dhut.
Maybe she will try again.	Is dòcha gum feuchaidh i a-rithist.
But we have the third time here.	Ach tha an treas uair againn an seo.
We are one year into this.	Tha sinn aon bhliadhna a-steach don seo.
It remains to be decided what he will do.	Tha e fhathast ri co-dhùnadh dè a ghabhas e.
And it is unclear whether he can do them.	Agus chan eil e soilleir an urrainn dha an dèanamh.
Someone has to provide the request.	Feumaidh cuideigin an t-iarrtas a sholarachadh.
I feel like part of it is gone.	Tha mi a’ faireachdainn gu bheil pàirt dhith air falbh aig an àm sin.
She was someone.	Bha i cuideigin.
It was sad not to tell you.	Bha e duilich gun a bhith ag innse dhut.
No one is listening.	Chan eil duine ag èisteachd.
It has arrived.	Tha e air tighinn.
I started taking pictures.	Thòisich mi a’ togail dhealbhan.
Maybe it's clear.	Is dòcha gu bheil e soilleir.
Please do not let them write anything more about me.	Feuch nach leig thu leotha dad a bharrachd a sgrìobhadh mum dheidhinn.
At this point you can expect nothing from me.	Aig an ìre seo dh'fhaodadh tu a bhith an dùil rud sam bith bhuam.
It is an important part of our economy.	Tha e na phàirt chudromach den eaconamaidh againn.
You say her name twice.	Bidh thu ag ràdh a h-ainm dà uair.
I got the data.	Fhuair mi an dàta.
Email is usually not a problem.	Mar as trice, cha bhi post-d na dhuilgheadas.
That she loved you, that she wanted you.	Gun robh gaol aice ort, gu robh i gad iarraidh.
He was not old.	Cha robh e sean.
We had to eat.	Bha againn ri ithe.
For larger events, it may be less than a day.	Airson tachartasan nas motha, is dòcha gum bi e nas lugha na latha.
Get there early.	Faigh ann tràth.
Everyone in my family has blue eyes, everyone.	Tha sùilean gorma aig a h-uile duine san teaghlach agam, a h-uile fear.
So yes, they have differences.	Mar sin tha, tha eadar-dhealachaidhean aca.
They saw him do it.	Chunnaic iad e ga dhèanamh.
I would not know what to say to anyone.	Cha bhiodh fios agam dè a chanadh mi ri duine sam bith.
She still had everything everywhere in the apartment.	Bha a h-uile càil aice fhathast anns a h-uile àite san àros.
Well, she did and she did not answer.	Uill, rinn i agus cha do fhreagair i.
Order a man today !.	Òrdaich fear an-diugh!.
And spread this view.	Agus sgaoil an sealladh seo.
Body weight is measured once a week.	Tha cuideam corp air a thomhas uair san t-seachdain.
Request made.	Chaidh iarrtas a dhèanamh.
It has been.	Tha e air a bhith.
It would be really nice to see her.	Bhiodh e math dha-rìribh a faicinn.
I recognized the nose, the green of the eye.	Dh’aithnich mi sròn, uaine an sùl.
The economy and security.	An eaconamaidh agus tèarainteachd.
I am not angry.	Chan eil mi feargach.
They must have bought a house.	Feumaidh gun do cheannaich iad taigh.
After a while we got back to my place.	An ceann greis fhuair sinn air ais don àite agam.
The old man took you down.	Thug am bodach sìos thu.
LAOIDH	LAOIDH
Hand press on page.	Brùthadh na làimhe air an duilleag.
But let's stay positive for now.	Ach fuiricheamaid deimhinneach airson an-dràsta.
He had very clear views on most issues.	Bha beachdan gu math soilleir aige air a’ mhòr-chuid de chùisean.
He's old, but he will.	Tha e sean, ach nì e.
Things change for the worse.	Bidh cùisean ag atharrachadh airson na bu mhiosa.
He died well.	Chaochail e gu math.
I bought it a few weeks ago.	Cheannaich mi e o chionn beagan sheachdainean.
I'm trying to start my own business.	Tha mi a’ feuchainn ri mo ghnìomhachas fhìn a thòiseachadh.
Love is love.	Is e gràdh gràdh.
Only time will tell.	Chan eil ach ùine ag innse.
She heard the cry of life.	Chuala i glaodh na beatha.
A few weeks later, she married.	Beagan sheachdainean às deidh sin, phòs i.
He died while walking.	Chaochail e air chuairt.
I managed to hit it once.	Chaidh agam air a bhualadh aon uair.
And today, she was still not wearing her wedding ring.	Agus an-diugh, cha robh i fhathast a’ caitheamh a fàinne pòsaidh.
That is, they can build their own models.	Is e sin, faodaidh iad na modalan aca fhèin a thogail.
It was a great game.	Bha e glè gheam.
I had enough to get out of town.	Bha gu leòr agam airson faighinn a-mach às a’ bhaile.
I served them that beer.	Rinn mi seirbhis dhaibh an lionn sin.
That would be awful.	Bhiodh sin uamhasach.
It is in general.	Tha e san fharsaingeachd.
No, but they thought about it.	Cha do rinn, ach smaoinich iad air.
We are a country of laws.	Tha sinn nar dùthaich laghan.
He wanted to hurt him.	Bha e airson a ghoirteachadh.
Now take this down.	A-nis gabh seo sìos.
This is a great project to do with your kids too.	Is e pròiseact math a tha seo airson a dhèanamh le do chlann cuideachd.
Or maybe for some people.	No is dòcha airson cuid de dhaoine.
Repeat twice.	Dèan a-rithist dà uair.
The production required some time to develop and understand.	Dh'fheumadh an riochdachadh beagan ùine airson leasachadh agus tuigsinn.
Literally, under the table.	Gu litreachail, fon bhòrd.
She had to fight for them.	Bha aice ri sabaid air an son.
He looked and looked and watched.	Sheall e agus choimhead agus choimhead.
Also, a new bathroom was needed.	Cuideachd, bha feum air seòmar-ionnlaid ùr.
I noticed you were far away from it.	Mhothaich mi gu robh thu fada air falbh bhuaithe.
At least when it can be seen from my eyes.	Co-dhiù nuair a chithear e bho mo shùilean.
The sample was from a single unit.	Bha an sampall bho aon ionad singilte.
Therefore, we cannot consider it.	Mar sin, chan urrainn dhuinn beachdachadh air.
So take this.	Mar sin gabh seo.
And that was my goal when I first came in.	Agus b’ e sin an t-amas a bh’ agam a’ tighinn a-steach an toiseach.
I can get money, no problem.	Is urrainn dhomh airgead fhaighinn, gun duilgheadas sam bith.
There were several possible reasons for this.	Bha grunn adhbharan comasach airson seo.
I am new to this.	Tha mi ùr do seo.
That changes, a bit.	Tha sin ag atharrachadh, beagan.
However, there are several limitations to this approach.	Ach, tha grunn chuingealachaidhean air an dòigh seo.
Ten dogs were used as animal models.	Chaidh deich coin a chleachdadh mar mhodail bheathaichean.
You go to the police.	Thèid thu chun na poileis.
He told them that she had gone on a trip with others.	Thuirt e riutha gun deach i air turas còmhla ri feadhainn eile.
All you have to do is listen to it.	Chan eil agad ach èisteachd ris.
She says it works out very well, though.	Tha i ag ràdh gu bheil e ag obair a-mach glè mhath, ge-tà.
But he could not stay away.	Ach cha b’ urrainn dha fuireach air falbh.
His eyes were dry once more, his face calm.	Bha a shùilean tioram aon uair eile, aodann socair.
They would never tell me.	Cha bhiodh iad ag innse dhomh gu bràth.
We went and talked.	Chaidh sinn ann agus bhruidhinn sinn.
He is only fifteen years old.	Chan eil e ach còig bliadhna deug a dh'aois.
There was no need for anything like that.	Cha robh feum air dad mar sin.
The glass looks even more stunning.	Tha an glainne a 'coimhead nas iongantaiche.
No sign of life.	Gun sgeul air beatha.
I wanted to be high, more than anything.	Bha mi airson a bhith àrd, barrachd air rud sam bith.
Now anything goes.	A-nis thèid rud sam bith.
Fear and emotions were strong.	Bha eagal agus faireachdainnean làidir.
He died the following year.	Chaochail e an ath bhliadhna.
We cannot imagine our world without it.	Chan urrainn dhuinn ar saoghal a shamhlachadh às aonais.
They spoke out.	Bhruidhinn iad a-mach.
They are two popular systems that are used in many companies.	Tha iad nan dà shiostam mòr-chòrdte a tha air an cleachdadh ann am mòran chompanaidhean.
Those who come in, never go away.	An fheadhainn a thig a-steach, na falbh gu bràth.
No, it's not.	Chan eil, chan eil.
Less than nothing.	Nas lugha na dad.
Not something we should be afraid of.	Chan e rudeigin a bu chòir eagal a bhith oirnn.
Something must be done.	Feumaidh rudeigin a dhèanamh.
I was just trying to play a game.	Bha mi dìreach a’ feuchainn ri geama a dhèanamh.
I want that too.	Tha mi ag iarraidh sin cuideachd.
I do not remember who.	Chan eil cuimhne agam cò.
S decided it was his favorite country.	Cho-dhùin S gur e an dùthaich as fheàrr leis.
There are some studies now.	Tha cuid de sgrùdaidhean ann a-nis.
I could not understand.	Cha b' urrainn dhomh a thuigsinn.
I asked her if she would look around and she did.	Dh'fhaighnich mi dhith an coimheadadh i mun cuairt agus rinn i sin.
And then it stopped.	Agus an uairsin stad e.
I do not know where we will get the highest limit.	Chan eil fios agam càite am faigh sinn a chrìoch as àirde.
Sometimes people can forget as good as can be normal.	Uaireannan faodaidh daoine dìochuimhneachadh cho math sa dh'fhaodas a bhith àbhaisteach.
It was a nice wedding but not a big one.	B’ e banais snog a bh’ ann ach cha b’ e tè mhòr a bh’ ann.
She was.	Bha i.
So here it is in writing.	Mar sin an seo tha e ann an sgrìobhadh.
He knew the city.	Bha e eòlach air a’ bhaile.
Damn, they're good.	Damn, tha iad math.
The pictures don't make it too short.	Chan eil na dealbhan ga dhèanamh ro ghoirid.
They were so happy.	Bha iad cho toilichte.
I need more details.	Tha feum agam air barrachd mion-fhiosrachaidh.
The ten dimensions of ‘open’ vs.	Tha na deich tomhasan de ‘fosgailte’ vs.
There have been three days.	Tha trì làithean air a bhith ann.
At its heart is a library management system.	Aig cridhe tha siostam riaghlaidh leabharlainn.
He was creative, funny.	Bha e cruthachail, èibhinn.
I have no internet connection.	Chan eil ceangal eadar-lìn agam.
But two of them died very young.	Ach bhàsaich dithis dhiubh gu math òg.
Not for months.	Chan ann airson mìosan.
In fact, it looked very good today.	Gu fìrinneach, bha e a’ coimhead glè mhath an-diugh.
But nobody says that.	Ach chan eil duine ag ràdh sin.
I could not get a job in my field at first.	Cha b’ urrainn dhomh obair fhaighinn san raon agam an toiseach.
Tell them what you are doing before you do it.	Inns dhaibh dè tha thu a’ dèanamh mus dèan thu e.
So, you may or may not be special.	Mar sin, is dòcha gu bheil no nach eil thu sònraichte.
Everyone who came here, everyone wants the same thing.	A h-uile duine a thàinig an seo, tha a h-uile duine ag iarraidh an aon rud.
That should be followed closely.	Bu chòir sin a bhith air a leantainn gu mòr.
I will never see them again.	Chan fhaic mi tuilleadh iad.
Action can only take place from an idea.	Is ann dìreach bho bheachd a dh’ fhaodas gnìomh tachairt.
I'm leaving, of course.	Tha mi a’ falbh, gu dearbh.
Several methods have been developed to create these materials.	Chaidh grunn dhòighean a leasachadh gus na stuthan sin a chruthachadh.
Now, do that.	A-nis, dèan sin.
Those who had not yet talked about going.	An fheadhainn nach robh fhathast air bruidhinn mu dheidhinn a dhol.
I'm looking for that spaceship.	Tha mi a’ coimhead airson an soitheach-fànais sin.
The plan never changed.	Cha do dh'atharraich am plana a-riamh.
We see homes that have nothing to do.	Tha sinn a’ faicinn dachaighean nach fheum dad a dhèanamh.
You both draw through your drawing step.	Bidh an dithis agaibh a’ tarraing tron ​​cheum tarraing agad.
But this is not your escape.	Ach chan e seo ur teicheadh.
Keep your hand very smooth while doing this.	Cùm do làmh gu math rèidh fhad 'sa tha thu a' dèanamh seo.
Live it up.	Beò suas e.
It was not an option.	Cha b’ e roghainn a bh’ ann.
You obviously love each other dearly.	Tha e follaiseach gu bheil gaol mòr agad air a chèile.
Writing with my fingers in the door.	A’ sgrìobhadh le mo chorragan anns an doras.
I think of you again and again.	Bidh mi a’ smaoineachadh dhut uair is uair.
I used to go in.	B’ àbhaist dhomh a dhol a-steach.
We will try to save them.	Feuchaidh sinn ri an sàbhaladh.
We're happy when all goes well.	Tha sinn toilichte nuair a tha a h-uile càil a’ dol gu math dhuinn.
He thought it was bigger than it was.	Shaoil ​​leis gu robh e na bu mhotha na bha e.
I have met amazing people.	Tha mi air coinneachadh ri daoine iongantach.
He came to a stop in front of the hotel.	Thàinig e gu stad air beulaibh an taigh-òsta.
She can cook well.	Faodaidh i còcaireachd gu math.
Ten minutes to nine.	Deich mionaidean de naoi.
There was nothing wrong with suggesting he saw us coming back together.	Cha robh dad na thòn a’ moladh gum faca e sinn a’ tighinn air ais còmhla.
The complainant does not challenge this decision.	Chan eil an neach-gearain a’ toirt dùbhlan don cho-dhùnadh seo.
She hadn't learned much more than that.	Cha robh i air mòran a bharrachd ionnsachadh na sin.
I'm going with my sister.	Tha mi a’ falbh le mo phiuthar.
But it is also very popular with party members.	Ach tha e mòr-chòrdte am measg buill a’ phàrtaidh.
The message was for me.	Bha an teachdaireachd dhòmhsa.
I know that you do not want to hear it, but it is true.	Tha fios agam nach eil thu airson a chluinntinn, ach tha e fìor.
This little boy doesn't have much food.	Chan eil mòran bìdh aig a’ ghille bheag seo.
Both are fine with me.	Tha an dàrna cuid gu math leam.
Are you looking after your health?	A bheil thu a’ toirt aire do do shlàinte?.
They are likely to pass.	Tha e coltach gun tèid iad seachad.
You and no one else.	Thu fhèin agus gun duine eile.
Younger ones come in.	Tha feadhainn nas òige a’ tighinn a-steach.
We are here to support you every step of the way.	Tha sinn an seo gus taic a thoirt dhut a h-uile ceum den t-slighe.
Of course, do not take this too long.	Gu dearbh, na gabh seo ro fhada.
There is no place for that.	Chan eil àite ann airson sin.
He does his own dirty work.	Bidh e a’ dèanamh an obair shalach aige fhèin.
Anyone else see this ?.	Duine sam bith eile a chì seo?.
I would not recommend.	Cha bhithinn a’ moladh.
Group, and social vs.	Buidheann, agus sòisealta vs.
He was only twenty.	Cha robh e ach fichead.
It is suggested that the square represent the other two stages of life.	Thathas a’ moladh gum biodh a’ cheàrnag a’ riochdachadh an dà ìre eile de bhith beò.
This is going to be bad.	Tha seo gu bhith dona.
There were two of your own people.	Bha dithis de na daoine agad fhèin ann.
This would be a strange place to die, he thought.	Bhiodh seo na àite neònach airson bàsachadh, smaoinich e.
In and out and out.	A-steach agus a-mach agus a dh'fhalbh.
But she was not beautiful, it was obvious.	Ach cha robh i brèagha, bha e follaiseach.
The show starts at five.	Tòisichidh an taisbeanadh aig còig.
I did not want to tell him about my heart attack.	Cha robh mi airson innse dha mun ionnsaigh cridhe agam.
An idea came to her.	Thàinig beachd oirre.
I just had to laugh at myself.	B’ fheudar dhomh gàire a dhèanamh rium fhìn.
Ready to explore.	Deiseil airson sgrùdadh.
This is sweat, not tears.	Is e fallas a tha seo, chan e deòir.
Just try to point out that this is not a new problem.	Dìreach feuchainn ri comharrachadh nach e duilgheadas ùr a tha seo.
His real name is.	Tha an fhìor ainm aige.
The rest is history.	Is e an còrr, eachdraidh.
But in general, we are just introducing them.	Ach san fharsaingeachd na sin, chan eil sinn ach dìreach gan toirt a-steach biodh seo.
They were hidden down there.	Bha iad falaichte shìos an sin.
But their spirit was not broken.	Ach cha robh an spiorad aca briste.
Costs are the same for all places.	Tha cosgaisean co-ionann airson gach àite.
You are not going to let this get you down.	Chan eil thu a’ dol a leigeil leis an rud seo faighinn thugad.
I read it every day.	Bidh mi ga leughadh gach latha.
It will not be cheap.	Cha bhi e saor.
Now you have to make the fire smaller.	A-nis feumaidh tu an teine ​​​​a dhèanamh nas lugha.
However, its precise mechanism is not yet known.	Ach, chan eil fios fhathast air an uidheamachd mhionaideach aige.
The lines of communication in our family are open again.	Tha na loidhnichean conaltraidh san teaghlach againn fosgailte a-rithist.
This is one reason why we are so scared.	Is e seo aon adhbhar gu bheil sinn cho eagallach.
Only for a second.	A-mhàin airson diog.
Others tell them where they got off.	Tha daoine eile ag innse dhaibh càit an d'fhuair iad dheth.
I hope you both come back.	Tha mi an dòchas gun tig an dithis agaibh air ais.
Download free app today. 	Luchdaich a-nuas an-asgaidh app an-diugh.
.	.
I found the hospital in a small church.	Lorg mi an ospadal ann an eaglais bheag.
The high school characters in this book were great too.	Bha na caractaran àrd-sgoile san leabhar seo fìor mhath cuideachd.
And in fact, that was a name as good as any.	Agus gu fìrinneach, bha sin na ainm cho math ri ainm sam bith.
I can't forget the last few months about the problems of the church.	Chan urrainn dhomh dìochuimhneachadh na mìosan a dh’ fhalbh mu dhuilgheadasan na h-eaglaise.
Try not to comment twice.	Feuch nach toir thu beachd dà uair.
It didn’t seem to matter.	Cha robh e coltach gu robh e gu diofar.
They discussed the next task.	Bhruidhinn iad air an ath obair.
It will not be so true.	Cha bhi e cho fìor.
It only took a second.	Cha tug e ach beagan dhiog.
She knew it.	Bha fios aice air.
She did not see him.	Chan fhaca i e.
It will not take long to complete.	Cha toir e ùine mhòr airson a lìonadh.
So just go and find it for yourself.	Mar sin dìreach falbh agus lorg e dhut fhèin.
Until it closed.	Gus an do dhùin e.
Nothing was going to happen tonight, she thought.	Cha robh dad a’ dol a thachairt a-nochd, smaoinich i.
You do what you have to do.	Nì thu na bhios agad ri dhèanamh.
However, he never had enough money.	Ach, cha robh airgead gu leòr aige a-riamh.
They come they do not know why.	Thig iad chan eil fios aca carson.
You just have to be more discriminating with the help you render toward other people.	Feumaidh tu dìreach eòlas fhaighinn air na roghainnean agad.
The world will never end.	Cha tig an saoghal gu crìch.
For example, we have the gender of the person.	Mar eisimpleir, tha gnè an neach againn.
This is the test.	Is e seo an deuchainn.
A little fat.	Beagan geir.
He is one step closer to his dream.	Tha e aon cheum nas fhaisge air an aisling aige.
And it's a big deal for something like that to happen.	Agus ’s e rud mòr a th’ ann an rudeigin mar sin tachairt.
Maybe it was too good.	Is dòcha gu robh e ro mhath.
That's all he could do.	Sin a b’ urrainn dha a dhèanamh.
That's why he's not back.	Sin as coireach nach bi e air ais.
But of course she wouldn't.	Ach gu dearbh cha bhiodh aice.
One by one, they broke away and followed.	Aon às deidh aon, bhris iad air falbh agus lean iad.
She knew better than to say nothing.	Bha fios aice na b’ fheàrr na bhith ag ràdh dad.
He's just a weird guy.	Is e dìreach duine neònach a th’ ann.
She did not expect less.	Cha robh dùil aice nas lugha.
I will not try to get out of it.	Cha bhith mi a’ feuchainn ri faighinn a-mach às an duine.
Then she held out her hand.	An uairsin chùm i a-mach a làmh.
This last scene does not make me angry.	Chan eil an sealladh mu dheireadh seo gam fhàgail feargach.
We stood our attention by the door.	Sheas sinn ar n-aire ri taobh an doruis.
She had not come to make a scene.	Cha robh i air tighinn a dhèanamh sealladh.
I am one of the lucky people in the world.	Is mise aon de na daoine fortanach san t-saoghal.
We report the initial clinical results with this technology.	Bidh sinn ag aithris air na toraidhean clionaigeach tùsail leis an teicneòlas seo.
The frame for downloading the first window.	Am frèam airson a ' chiad uinneag a luchdadh a-nuas.
Best love.	An gaol as fheàrr.
Clearly, it needs to end.	Gu soilleir, feumaidh e crìochnachadh.
Other than that, he is a quality man.	A bharrachd air an sin, tha e na dhuine càileachd.
You can't just leave it.	Chan urrainn dhut dìreach a fàgail.
It was late now, away ten.	Bha e fadalach a-nis, air falbh deich.
Turning the vessel is a long, slow process.	Is e pròiseas fada, slaodach a th’ ann a bhith a’ tionndadh an t-soithich.
People who have experienced such things began to think.	Thòisich daoine a fhuair eòlas air rudan mar sin a 'smaoineachadh.
That is clearly not the case.	Tha e soilleir nach eil sin fìor.
The length is absolute.	Tha an fhaid iomlan.
While others are at home there forever.	Fhad 's a bhios cuid eile aig an taigh an sin gu bràth.
You will be adding a regular price to your order.	Tha thu gu bhith a’ cur rudan le prìs cunbhalach ris an òrdugh agad.
The culture center was maintained under conditions similar to negative control.	Bha am meadhan cultair air a chumail fo chumhachan coltach ri smachd àicheil.
No - one knows what form it will take.	Chan eil fios aig duine dè an cruth a bheir e.
Don't be like that.	Na bi mar sin.
For example, first and foremost your car.	Mar eisimpleir, an toiseach agus do chàr.
It was definitely not a game at the time.	Gu dearbh cha b’ e geama a bh’ ann aig an àm sin.
It could have been any business.	Is dòcha gur e gnìomhachas sam bith a bh’ ann.
Something had come for free about changing his life.	Bha rudeigin air tighinn an-asgaidh ann mu bhith ag atharrachadh a bheatha.
That's my mother you're talking about.	Sin mo mhàthair air a bheil thu a’ bruidhinn.
My speech came back completely.	Thàinig an òraid agam air ais gu tur.
She was on her way to town with her fish.	Bha i air a slighe chun a’ bhaile leis an iasg aice.
We had a lot of fun.	Bha tòrr spòrs againn.
I am in a terrible awful state.	Tha mi ann an staid eagallach uamhasach.
He saw me as a mother.	Chunnaic e mi mar mhàthair.
We can send you home with some of each.	Faodaidh sinn do chuir dhachaigh le cuid de gach fear.
This time it could be me.	An turas seo dh’ fhaodadh gur e mise a th’ ann.
But no, not much.	Ach chan eil, chan eil mòran.
Think less of a political process and more policy.	Smaoinich air nas lugha de phròiseas poilitigeach agus barrachd poileasaidh.
And now he was following me again.	Agus a-nis bha e gam leantainn a-rithist.
Just calm down.	Dìreach socair sìos.
I sleep on the streets.	Bidh mi a’ cadal air na sràidean.
He was getting ready to get married.	Bha e a’ faighinn deiseil airson pòsadh.
Be the man and let out something, but not completely.	Bhith i an duine agus leig e a-mach rudeigin, ach chan ann gu tur.
If you do not have a support system, it will not work.	Mura h-eil siostam taic agad, chan obraich e.
He has not yet seen the film.	Chan eil e air am film fhaicinn fhathast.
Just so her school life was over.	Dìreach mar sin bha a beatha sgoile seachad.
She tried to step back.	Dh’fheuch i ri ceum air ais.
They have a problem with the facts.	Tha duilgheadas aca leis na fìrinnean.
One thing follows from the next.	Tha aon rud a’ leantainn bhon ath fhear.
But this is not his story.	Ach chan e seo an sgeulachd aige.
Will love win in the end ?.	Am buannaich gaol aig a’ cheann thall ?.
You can't be too careful in this task.	Chan urrainn dhut a bhith ro chùramach san obair seo.
But it's just the opposite.	Ach tha e dìreach mu choinneamh.
This speaks volumes.	Tha seo a’ bruidhinn le tomad.
We need to be able to dream again.	Feumaidh sinn a bhith comasach air bruadar a-rithist.
It's like a place.	Tha e coltach ri àite.
My mother is not the mother in the story.	Chan e mo mhàthair am màthair san sgeulachd.
Workers could easily travel from one country to another.	B’ urrainn do luchd-obrach siubhal gu furasta bho aon dùthaich gu dùthaich eile.
It happened a lot.	Thachair e tòrr.
He can still catch it.	Faodaidh e fhathast grèim fhaighinn air.
I just want to do things that are really interesting to me.	Tha mi dìreach airson rudan a dhèanamh a tha fìor inntinneach dhomh.
You should be different and unique.	Bu chòir dhut a bhith eadar-dhealaichte agus gun samhail.
Easily the worst pain I have ever experienced.	Gu furasta am pian as miosa a fhuair mi a-riamh.
That seems like a lot to believe even.	Tha e coltach gu bheil sin gu math duilich eadhon a chreidsinn.
Also, the argument can be turned on its head.	Cuideachd, faodar an argamaid a thionndadh air a cheann.
She makes everything fun.	Bidh i a’ dèanamh a h-uile càil spòrsail.
She wants this to be clear from the start.	Tha i airson gum bi seo soilleir bhon toiseach.
There is so much going on.	Tha uimhir a’ dol a-steach ann.
This is because the time of death has come.	Tha seo air sgàth gu bheil àm am bàis air tighinn.
People should just enjoy what they do.	Bu chòir dha daoine dìreach tlachd fhaighinn às na tha iad a’ dèanamh.
His house burned to the ground.	Loisg an taigh aige gu làr.
He was calling me.	Bha e gam ghairm.
Not looking back.	Gun coimhead air ais.
The couple got married that year.	Phòs an dithis a’ bhliadhna sin.
Then we couldn't see the tree outside the window.	An uairsin cha b’ urrainn dhuinn a ’chraobh fhaicinn taobh a-muigh na h-uinneige.
I saw records destroyed.	Chunnaic mi clàran air an sgrios.
But then it started to open.	Ach an uairsin thòisich e air fosgladh.
They have new ways of doing things.	Tha dòighean ùra aca air rudan a dhèanamh.
And at that moment, it's really weird.	Agus aig an àm sin tha e a 'fàs gu math neònach.
Of results from the three independent trials.	De thoraidhean bho na trì deuchainnean neo-eisimeileach.
We had a chance to win and we did not do the plays.	Bha cothrom againn a bhuannachadh agus cha do rinn sinn na dealbhan-cluiche.
She has several people waiting for them.	Tha grunn dhaoine aice a’ feitheamh riutha.
He wants the surgery to be successful.	Tha e ag iarraidh gum bi an lannsaireachd soirbheachail.
He was happy to sit for a while.	Bha e toilichte suidhe airson greis.
Certainly not for me.	Gu cinnteach cha robh e dhomhsa.
I had to make up for it.	B’ fheudar dhomh dèanamh suas air a shon.
He says he will do it later.	Tha e ag ràdh gun dèan e nas fhaide air adhart.
She would not have thought of this.	Cha bhiodh i air smaoineachadh air seo.
It doesn't cut any ice with me.	Chan eil e a 'gearradh deigh sam bith leam.
Please let me know if you have any comments.	Feuch an leig thu fios dhomh ma tha beachdan sam bith agad.
Depending on what happened to you on this day.	A rèir dè thachair dhut air an latha seo.
I still believe in the opportunity.	Tha mi fhathast a’ creidsinn gu bheil cothrom ann.
But it didn't really matter.	Ach cha robh e gu diofar idir.
You are one of us.	Tha thu mar aon againn.
Off the field as long as possible.	Far an raon cho fada 'sa ghabhas.
Remove worn flowers if you can reach them.	Thoir air falbh flùraichean caithte mas urrainn dhut an ruighinn.
You're a person, not a thing.	Is e duine a th’ annad, chan e rud.
Please help me to understand it.	Feuch an cuidich thu mi gus a thuigsinn.
In short, they think it's the other one.	Ann an ùine ghoirid, tha iad a 'smaoineachadh gur e am fear eile a th' ann.
We still feel, we still think.	Tha sinn fhathast a’ faireachdainn, tha sinn fhathast a’ smaoineachadh.
They were not going to touch him.	Cha robh iad a’ dol a bheanadh ris.
Very good idea.	Deagh bheachd fìor mhath.
We divided the proof into three steps.	Roinn sinn an dearbhadh ann an trì ceumannan.
We are working on education.	Tha sinn ag obair air foghlam.
However, they struggle with the tree of species.	Ach, tha iad a 'strì ri craobh nan gnèithean.
Big black door.	Doras mòr dubh.
I never felt right at home, you just didn't accept it.	Cha robh mi a-riamh a’ faireachdainn ceart aig an taigh, cha do ghabh thu ris.
I remember when it happened.	Tha cuimhne agam nuair a thachair e.
This is certainly not very high.	Chan eil seo gu cinnteach glè àrd.
Or the night before.	No an oidhche roimhe.
You have to call him and tell him.	Feumaidh tu fios a chuir thuige agus innse dha.
Each point represents one plant.	Tha a h-uile puing a’ riochdachadh aon lus.
The way she looked through his eyes.	An dòigh a sheall i tro a shùilean.
And not on the sign.	Agus chan ann air an t-soidhne.
It was just getting better and better.	Bha e dìreach a’ fàs nas fheàrr agus nas fheàrr.
That would be just like after their argument.	Bhiodh sin dìreach coltach ris às deidh an argamaid aca.
Of course, at this time she had other interests.	Gu dearbh, aig an àm seo bha ùidhean eile aice.
Black children are your children.	Is e clann dubha do chlann.
That was reasonable enough.	Bha sin reusanta gu leòr.
Six days later, it burned to the ground.	Sia latha às deidh sin, loisg e gu talamh.
We think these features are useful too.	Tha sinn den bheachd gu bheil na feartan sin feumail cuideachd.
But he did not answer.	Ach cha do fhreagair e.
Whatever that was, we did not need it.	Ge bith dè a bha sin, cha robh feum againn air.
People need places like this.	Tha feum aig daoine air àiteachan mar seo.
He is a good man.	'S e duine math a th' ann.
That was it.	Bha sin.
Just sit here and hold on to the tree so you don't fall.	Dìreach suidh an seo agus cùm grèim air a’ chraoibh gus nach tuit thu.
I can barely remember even how to do this.	Is gann gu bheil cuimhne agam eadhon mar a nì mi seo.
If it's up for it, that's it.	Ma tha e suas air a shon, 's e sin.
To help them gain customers.	Gus an cuideachadh a 'faighinn luchd-ceannach.
The second theme was 'social network change'.	B’ e an dàrna cuspair ‘atharrachadh lìonra sòisealta’.
That's what social media will help you achieve.	Is e sin a chuidicheas na meadhanan sòisealta thu a choileanadh.
And now they were both gone.	Agus a-nis bha iad le chèile air falbh.
You could not buy one at that time.	Cha b’ urrainn dhut fear a cheannach aig an àm sin.
Wine is a good example.	Tha fìon na dheagh eisimpleir.
I know what it does to the body.	Tha fios agam dè a nì e don bhodhaig.
I've been looking at code from here.	Tha mi air a bhith a’ coimhead air còd às an seo.
They will educate them.	Bheir iad foghlam dhaibh.
Take a look at the section on religion under culture and identity.	Thoir sùil air an earrann creideamh fo chultar agus dearbh-aithne.
For a long time, forms have been difficult to get right.	Airson ùine mhòr, tha foirmean air a bhith duilich faighinn ceart.
Take a look at last weekend.	Thoir sùil air an deireadh sheachdain seo chaidh.
In your own picture.	Anns an dealbh agad fhèin.
It wasn't long enough.	Cha robh e fada gu leòr.
I haven't used them for two years, but I have taken them anyway.	Cha do chleachd mi iad airson an dà bhliadhna, ach thug mi iad co-dhiù.
Because this is one of the main sources of influence.	Oir, b’ e seo aon phrìomh thùs buaidh.
And believe me.	Agus creid mi.
They speak their own language, from the heart and soul.	Bidh iad a 'bruidhinn an cànan fhèin, bhon chridhe agus bhon anam.
A bit dangerous, but.	Beagan cunnartach, ach.
We put him to bed.	Chuir sinn air an leabaidh e.
I think most of us are living well.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil a’ mhòr-chuid againn beò gu math.
When he got up, he went to school to learn.	Nuair a dh'èirich e, chaidh e dhan sgoil airson ionnsachadh.
I waited for a second or two.	Dh'fhuirich mi airson diog no dhà.
Let us confirm the first claim.	Leig dhuinn a 'chiad tagradh a dhearbhadh.
Maybe it's just over killing.	Is dòcha gu bheil e dìreach seachad air marbhadh.
Give me peace.	Thoir dhomh sìth.
I mean music.	Tha mi a’ ciallachadh ceòl.
And here they are probably fine.	Agus an seo is dòcha gu bheil iad gu math.
Except for a second.	Ach a-mhàin airson diog.
I have changed my mind.	Tha mi air m’ inntinn atharrachadh.
It's something like this.	Is e rud mar seo a th’ ann.
They're going to talk.	Tha iad a’ dol a bhruidhinn.
She found a hard place inside herself and went there.	Lorg i àite cruaidh na broinn fhèin agus chaidh i ann.
We need both rest and sleep.	Feumaidh sinn an dà chuid fois agus cadal.
If this was a game, two people could play it.	Nam b’ e geama a bha seo, dh’ fhaodadh dithis a chluich.
That child wants nothing.	Chan eil an leanabh sin ag iarraidh dad.
The couple was introduced by another couple.	Chaidh a 'chàraid a thoirt a-steach le càraid eile.
The phone refused to ring, but my stomach rang.	Dhiùlt am fòn fònadh, ach bha mo stamag a’ gairm.
Now you know everyone there.	A-nis bidh thu eòlach air a h-uile duine a tha ann.
I think this weekend is coming up.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi an deireadh sheachdain seo tighinn.
The people were just far ahead of us.	Bha na daoine dìreach fada air thoiseach oirnn.
We had to stick to that.	Dh'fheumadh sinn cumail ri sin.
Oh, oh, this is just inside.	O, o, seo dìreach a-staigh.
It's the culture.	Is e an cultar a th’ ann.
She liked it more than her church expected.	Bu toil leatha e na bha an eaglais aice an dùil rithe.
By then we should have taken the signal.	Ron àm sin bu chòir dhuinn a bhith air an comharra a ghabhail.
It looked like he was going to lose.	Bha e coltach gu robh e a’ dol a chall.
I am the second of three children.	Is mise an dàrna fear de thriùir chloinne.
Air knew each part individually.	Bha èadhar eòlach air a h-uile pàirt fa leth.
I have no side effects such as upset stomach or anything.	Chan eil frith-bhuaidhean sam bith agam leithid stamag troimh-chèile no rud sam bith.
Season with pepper and bring to a boil.	Rèitich le piobar agus thoir gu boil.
Lest she should believe them.	Air eagal gu'n creideadh i iad.
I put it on in the morning and left.	Chuir mi air sa mhadainn e agus falbh.
I've never stopped thinking about it before.	Cha robh mi a-riamh air stad a bhith a’ smaoineachadh mu dheidhinn roimhe.
The only evidence that they exist are her memories.	Is e an aon fhianais gu bheil iad ann na cuimhneachain aice.
Big ideas are rarely obvious.	Is ann ainneamh a tha beachdan mòra follaiseach.
I'm paid.	Tha mi air mo phàigheadh.
It definitely explained one thing.	Bha e gu cinnteach a’ mìneachadh aon rud.
We look forward to meeting you!	Tha sinn a’ coimhead air adhart ri coinneachadh riut!.
Things work the way they do.	Bidh cùisean ag obair mar a tha iad ag obair.
This one is long enough!	Tha am fear seo fada gu leòr !.
As forever.	Mar gu bràth.
However, she had the lines she drew between them.	Ach, 's ann aice fhèin a bha na loidhnichean a tharraing i eatorra.
That film came out last summer.	Thàinig am film sin a-mach as t-samhradh an-uiridh.
Mother can't sleep, she can't eat her dinner.	Chan urrainn dha mhàthair cadal, chan urrainn dhi a dìnnear ithe.
She grew up there, and she felt something about that.	Dh'fhàs i suas an sin, agus dh'fhairich i rudeigin mu dheidhinn sin.
Maybe she didn't have time to think about that.	Is dòcha nach robh an ùine aice smaoineachadh air sin.
It's been a long time coming.	Dh’fhuirich e uamhasach airson bliadhnaichean.
Clean herself up for her test, they said.	Glan i fhèin suas airson a deuchainn, thuirt iad.
Heat enough oil in a pan to cover the bottom.	Teas gu leòr ola ann am pana gus am bonn a chòmhdach.
See, show the right path.	Feuch, seall an t-slighe cheart.
It's half an hour away.	Tha e leth-uair a thìde air falbh às an seo.
I got better at it later.	Dh’ fhàs mi na b’ fheàrr air nas fhaide air adhart.
You then make the second card.	Bidh thu an uairsin a’ dèanamh an dàrna cairt.
I should test you.	Bu chòir dhomh a bhith a’ dèanamh deuchainn ort.
There is simply no way to experiment.	Gu sìmplidh chan eil dòigh ann air deuchainn a dhèanamh.
Her life was not what she expected.	Cha b’ e a beatha mar a bha i an dùil.
And even more.	Agus eadhon nas motha.
The staff are helpful.	Tha an luchd-obrach cuideachail.
Put a baby in me.	Cuir leanabh annam.
Because it has more structure, it can only get better.	Leis gu bheil barrachd structar ann, chan urrainn dha ach fàs nas fheàrr.
Here is a simple example.	Seo eisimpleir shìmplidh.
Get a little used to it.	Thoir beagan de bhith cleachdte ris.
I can't find any differences after the update.	Chan urrainn dhomh eadar-dhealachaidhean sam bith a lorg às deidh an ùrachadh.
This is very strange.	Tha seo gu math neònach.
I got down on the floor.	Fhuair mi sìos air an làr.
That will be the end of the matter.	Bidh sin deireadh na cùise.
At this stage there is no emotional cost.	Aig an ìre seo chan eil cosgais tòcail ann.
She was scared in her soul.	Bha eagal oirre na h-anam.
But it does take money and that does it.	Ach tha sin a’ toirt airgead agus sin a’ gabhail toil.
Whoever wins the best ship on paper may not win.	Is dòcha nach coisinn cò ris a tha an soitheach as fheàrr air pàipear a’ buannachadh.
Eventually the damn failed.	Mu dheireadh dh'fhàillig an damn.
Can be set.	Faodar a shuidheachadh.
But this will take time, practice, and a little trial and error.	Ach bheir seo ùine, cleachdadh, agus beagan deuchainn is mearachd.
Extra full cut for added comfort.	Gearradh làn a bharrachd airson comhfhurtachd a bharrachd.
Missing information can affect the results of a community analysis.	Faodaidh am fiosrachadh a chaidh a chall buaidh a thoirt air toraidhean mion-sgrùdadh coimhearsnachd.
Let me send it to you like this.	Leig leam a chuir thugad mar seo.
They get more time with their families.	Gheibh iad barrachd ùine còmhla ris na teaghlaichean aca.
Most likely their chance to hit.	As dualtaiche an cothrom aca a bhualadh.
There is research that supports his concern.	Tha rannsachadh ann a tha a' cur taic ris an dragh a th' aige.
Start again.	Tòisich a-rithist.
But he needs you.	Ach feumaidh e thu.
Is that what happened.	An e sin a thachair.
He was not wise.	Cha robh e glic.
She barely felt the pain due to the cold.	Is gann gun do dh’fhairich i am pian mar thoradh air an fhuachd.
However, you certainly felt that there were different approaches to each situation.	Ach, bha thu gu cinnteach a’ faireachdainn gu robh dòighean-obrach eadar-dhealaichte ann airson gach suidheachadh.
I would die for them.	Bhàsaichinn air an son.
They do not die in war.	Chan eil iad a 'bàsachadh ann an cogadh.
It's very obvious.	Tha e gu math follaiseach.
They have difficulty understanding what other people think.	Tha duilgheadas aca a bhith a’ tuigsinn na tha daoine eile a’ smaoineachadh.
Everyone moves to one side and away from it.	Bidh a h-uile duine a 'gluasad gu aon taobh agus air falbh bhuaipe.
I had the size of a step in the wrong place.	Bha meud ceum agam san àite cheàrr.
A friend picked this up the other day.	Thog caraid seo an latha eile.
The thing is, you can only do it once.	Is e an rud, chan urrainn dhut a dhèanamh ach aon turas.
A child has just hit another child.	Tha leanabh dìreach air leanabh eile a bhualadh.
It would be an easy meal.	Bhiodh i na biadh furasta.
This is due to various factors.	Tha seo air sgàth diofar fhactaran.
To support her daughter in her time as best she can.	Gus taic a thoirt don nighinn aice anns an àm aice cho math 's as urrainn dhi.
This, however, is not true.	Chan eil seo, ge-tà, fìor.
Again, no thanks.	A-rithist, chan eil taing.
A system of government by other political systems.	Siostam riaghaltais le siostaman poilitigeach eile.
It is a test for us.	Tha e na dheuchainn dhuinn.
Everything was visible through the open windows.	Bha a h-uile dad ri fhaicinn tro na h-uinneagan fosgailte.
This is about our children.	Tha seo mu dheidhinn ar clann.
These are true.	Tha iad seo fìor.
I did not want to come up.	Cha robh mi airson tighinn suas.
There is no way to avoid that.	Chan eil dòigh ann sin a sheachnadh.
I got work to do.	Fhuair mi obair ri dhèanamh.
She looks pale and worn.	Tha i a 'coimhead bàn agus air a chaitheamh.
The hot coin.	Le coin teth.
I would like to say one thing in the decision.	Bu mhath leam aon rud a ràdh sa cho-dhùnadh.
I could not hurt him.	Cha b 'urrainn dhomh a ghoirteachadh.
They were not to blame for the strange actions of his horse.	Cha b' iadsan a bu choireach airson gnìomhan neònach an eich aige.
It was very cold in our room.	Bha e uamhasach fuar anns an t-seòmar againn.
Then look for the most common problems.	An uairsin coimhead airson na duilgheadasan as cumanta.
So drink your milk.	Mar sin òl do bhainne.
It's important, so try to analyze the information carefully.	Tha e cudromach, mar sin feuch an dèan thu sgrùdadh mionaideach air an fhiosrachadh.
I still look at it and believe it to this day.	Tha mi fhathast a’ coimhead sin agus ga chreidsinn chun an latha an-diugh.
The second wind, he had thought of his way to the station.	An dàrna gaoth, bha e air smaoineachadh air a shlighe chun stèisean.
That makes it an order.	Tha sin ga dhèanamh na òrdugh.
He tried again and again, unable to get through.	Dh’fheuch e a-rithist is a-rithist, gun chomas faighinn troimhe.
Well, adults do.	Uill bidh na h-inbhich a’ dèanamh co-dhiù.
Then he took off again.	An uairsin thug e dheth a-rithist.
He saw that she did not trust him this morning.	Chunnaic e nach robh earbsa aice ann am madainn an-diugh.
He did not drive too fast.	Cha do dhràibh e ro luath.
And don’t even look at them.	Agus na bi eadhon a 'coimhead orra.
I would love to be part of your family.	Bu toil leam a bhith mar phàirt den teaghlach agad.
That is not enough for me.	Chan eil sin gu leòr dhòmhsa.
Please contact us for a more detailed discussion and get started.	Feuch an cuir thu fios thugainn gus beachdachadh nas mionaidiche agus tòiseachadh.
One child.	Aon leanabh.
I want to hear what he has to say for himself.	Tha mi airson cluinntinn na tha aige ri ràdh air a shon fhèin.
But you are not thinking of me anyway.	Ach chan ann dhòmhsa a tha thu a’ smaoineachadh air co-dhiù.
I have to lie down while we wait.	Feumaidh mi laighe sìos fhad 'sa tha sinn a' feitheamh.
The basic problem is as follows.	Tha an duilgheadas bunaiteach mar a leanas.
She wanted to have her own child.	Bha i airson gum biodh an leanabh aice fhèin.
Some text on the page can be selected.	Faodar cuid de theacsa air an duilleag a thaghadh.
My car ran really, really well.	Ruith an càr agam gu math, fìor mhath.
It has grown into a dark city.	Tha e air fàs gu bhith na bhaile-mòr dorcha.
He is at work.	Tha e aig obair.
We will be a band again for one more night.	Bidh sinn mar chòmhlan a-rithist airson aon oidhche eile.
It had been silly, even dangerous.	Bha e air a bhith gòrach, eadhon cunnartach.
So, we are not so anxious.	Mar sin, chan eil sinn cho iomagaineach.
He never did.	Cha do rinn e a-riamh e.
Open the view.	Fosgail an sealladh.
I have heard enough.	Tha mi air gu leòr a chluinntinn.
He liked to show his arm.	Bha e dèidheil air a ghàirdean a shealltainn.
When they saw it, they felt very sorry and left.	Nuair a chunnaic iad e, bha iad a 'faireachdainn gu math duilich agus dh'fhalbh iad.
Choose one or two, or create your own.	Tagh fear no dhà, no cruthaich do chuid fhèin.
During the winter months.	Rè mìosan a 'gheamhraidh.
And it didn't smell like anything in particular.	Agus cha robh fàileadh mar rud sam bith gu sònraichte ann.
There, it has begun.	An sin, tha e air tòiseachadh.
It was the sound of joy.	B' e fuaim an aoibhneis a bh' ann.
So don't fuck this up.	Mar sin na dèan fuck seo suas.
It exists only because it exists.	Tha e ann a-mhàin seach gu bheil e ann.
One has to count one, two.	Feumaidh fear aon, dhà a chunntadh.
The games make the world look smaller.	Bidh na geamannan a’ dèanamh an saoghal a’ coimhead nas lugha.
That was not the time.	Cha b’ e sin an t-àm ceart.
We were never going to hurt you.	Cha robh sinn a-riamh a’ dol a ghoirteachadh thu.
It was a beautiful summer day.	'S e latha brèagha samhraidh a bh' ann.
If this's too good to be true, it's because it is.	Ma tha seo ro mhath airson a bhith fìor, tha sin air sgàth 's gu bheil.
I don't want people to look down on me.	Chan eil mi airson gum bi daoine a’ coimhead sìos orm.
It was after her beautiful name.	Bha e air a h-ainm àlainn.
This is, of course, wrong.	Tha seo, gu dearbh, ceàrr.
These are there every day.	Tha iad sin ann a h-uile latha.
Just really bad and wrong and not good.	Dìreach gu math dona agus ceàrr agus chan eil e math.
Just ask my wife.	Dìreach faighnich dha mo bhean.
Its temperature and pressure are equal to the temperature of the medium.	Tha an teòthachd agus an cuideam aige co-ionann ri teòthachd a’ mheadhain.
No, wait, that's not true.	Chan e, fuirich, chan eil sin fìor.
To see if that changes player behavior, move.	Gus faicinn a bheil sin ag atharrachadh giùlan cluicheadair, gluasad.
Hands on.	Làmhan air.
Dinner did not taste right anymore.	Cha do bhlas an dinneir ceart tuilleadh.
You hated me.	Thug thu fuath dhomh.
You'd rather stay.	B' fhearr leat fuireach.
I felt bad for him.	Bha mi a’ faireachdainn dona dha.
If they were true.	Nam biodh iad fìor.
If the time comes.	Ma thig an t-àm.
I told them it was not necessary to question you.	Thuirt mi riutha nach robh e riatanach do cheasnachadh.
And it's getting worse.	Agus tha e a 'fàs nas miosa.
But he did not believe in the war.	Ach cha do chreid e an cogadh.
The end of the world is hidden in every moment.	Tha deireadh an t-saoghail falaichte anns a h-uile mionaid.
They only had someone to fill it.	Cha robh aca ach cuideigin airson a lìonadh.
However, don't let that put you off.	Ge-tà, na leig le sin do chuir dheth.
She can stand up to physical activity.	Faodaidh i seasamh suas ri gnìomh corporra.
And you work it all through.	Agus bidh thu ag obair a h-uile càil troimhe.
And we played with that.	Agus chluich sinn le sin.
It’s just about the fun.	Tha e dìreach mu dheidhinn an spòrs.
That was never a problem for him.	Cha robh sin a-riamh na dhuilgheadas dha.
It was impossible to say how long it had been there.	Cha robh e comasach innse dè cho fada ‘s a bha e ann.
He had contacted her twice but received a reply message.	Bha e air fios a chur thuice dà uair ach fhuair e teachdaireachd freagairt.
But it is only a matter of time.	Ach chan eil ann ach beagan ùine.
She was coming home the next day.	Bha i tighinn dhachaigh an ath latha.
It may not be good, he thought.	Is dòcha nach eil e gu math, smaoinich e.
There was a connection, a.	Bha ceangal, a.
Hope this helps you.	An dòchas gun cuidich seo thu.
You should never work.	Cha bu chòir dhut a bhith ag obair a-riamh.
I tell the police.	Tha mi ag innse dha na poileis.
Suffering is not finding your way, not living for yourself.	Is e an fhulangas gun a bhith a’ faighinn do shlighe, gun a bhith beò dhut fhèin.
Be patient and kind.	Bi foighidneach agus coibhneil.
We went out on the boat together.	Chaidh sinn a-mach air a’ bhàta còmhla.
I enjoyed that stuff.	Chòrd an stuth sin rium.
It's a good idea.	'S e deagh bheachd a th' ann.
It's not a good idea to do this.	Chan e deagh bheachd a th’ ann seo a dhèanamh.
If so, he may contact us.	Ma tha, is dòcha gun cuir e fios thugainn.
He would then return to the state.	Bhiodh e an uairsin a’ tilleadh don stàit.
Brown is the opposite.	Tha am Brùnach air a chaochladh.
He did not say.	Cha tuirt e.
This long scale has not yet been reported.	Cha deach aithris a dhèanamh air an sgèile fhada seo fhathast.
So you didn't lie about it.	Gus nach do rinn thu breug mu dheidhinn.
They won that case.	Bhuannaich iad a’ chùis sin.
But if these are the conditions, so be it.	Ach ma's iad so na cumhachan, biodh e mar sin.
But we are trying.	Ach tha sinn a 'feuchainn.
Which is really kind of a lie.	A tha dha-rìribh na sheòrsa de bhreug.
Familiarize yourself with the play, the place and the context.	Faigh eòlas air an dealbh-chluich, an àite agus an co-theacsa.
We will say this the.	Canaidh sinn seo an.
He decided he never really liked them.	Cho-dhùin e nach robh e a-riamh a 'còrdadh riutha gu mòr.
This hard time pressure causes a number of problems.	Tha an cuideam ùine chruaidh seo ag adhbhrachadh grunn dhuilgheadasan.
We basically buy games at a low cost.	Bidh sinn a’ ceannach gheamannan gu bunaiteach aig cosgais, le dìreach beagan dholair.
Come and go as you please.	Thig agus falbh mar a thogras tu.
Most of the story goes into the journey of the main characters.	Tha a’ mhòr-chuid den sgeulachd a’ dol a-steach do thuras nam prìomh charactaran.
This can be good or bad.	Faodaidh seo a bhith math no dona.
The house will be made too much longer.	Thèid an taigh a dhèanamh ro fhada nas fhaide.
We get to the bottom of this.	Tha sinn a 'faighinn gu bonn seo.
I really like the game.	Is toil leam an geama gu mòr.
We can arrange it in your front room.	Faodaidh sinn a chuir air dòigh anns an t-seòmar aghaidh agad.
After me, she had to pick my brother up from school.	Às mo dhèidh, bha aice ri mo bhràthair a thogail às an sgoil.
When his mother stood there without her child.	Nuair a sheas a mhàthair an sin gun a leanabh.
It does not require a large number of food.	Chan eil e a 'cur feum air àireamh mhòr de bhiadh.
Notice what works and what doesn't.	Mothaich dè na rudan a tha ag obair agus dè nach eil.
Everything is fine.	Tha a h-uile dad gu math.
But, unfortunately, you showed up at the wrong time.	Ach, gu mì-fhortanach, nochd thu aig an àm ceàrr.
You know the state of the economy.	Tha fios agad dè an stàit anns a bheil an eaconamaidh.
She is going to help the child find peace.	Tha i a’ dol a chuideachadh an leanabh uabhasach sìth a lorg.
She was happy that morning.	Bha i toilichte a’ mhadainn sin.
Both are doing very well.	An dà chuid tha e a’ dèanamh glè mhath.
It was great, thank you.	Bha e uabhasach math, tapadh leat.
The origins of his mother are unknown.	Chan eil fios cò às a thàinig a mhàthair.
And yet.	Agus fhathast.
I was shaking.	Bha mi air chrith.
He must be close to death, but he has energy.	Feumaidh e a bhith faisg air bàs, ach tha lùth aige.
Apparently they plan to release it now.	A rèir choltais tha iad an dùil a leigeil ma sgaoil a-nis.
She is told of the many houses made of wood.	Tha e air innse dhi mun iomadh taigh dèanta le fiodh.
This is an aspect of the account that not many people have ever seen.	B’ e seo taobh den chunntas nach fhaca mòran dhaoine a-riamh.
She lifted her weight once we made it.	Tharraing i a cuideam aon uair ‘s gun d’ fhuair sinn air adhart.
We are here to help.	Tha sinn an seo gus cuideachadh.
I know you still have it.	Tha fios agam gu bheil e agad fhathast.
It's a weird feeling.	Is e faireachdainn neònach a th’ ann.
Applications is the key word.	Is e tagraidhean am prìomh fhacal.
I mean, the risk for diseases or complications is serious.	Tha mi a’ ciallachadh, tha an cunnart airson galairean no duilgheadasan dona.
I should not have been upset.	Cha robh còir agam a bhith troimh-chèile.
Bars represent moderate activity.	Tha bàraichean a 'riochdachadh gnìomhachd meadhanach.
The error bars represent the distribution of the data.	Tha na bàraichean mearachd a’ riochdachadh sgaoileadh an dàta.
Its staff are friendly and patient focused.	Tha an luchd-obrach aige càirdeil agus le fòcas euslainteach.
You can see them put out of the fire.	Chì thu iad air an cur a-mach às an teine.
There were a few soldiers.	Bha beagan shaighdearan ann.
I can't hear.	Cha chluinn.
There was a large number of police to control the population.	Bha àireamh mhòr de phoileas ann airson an sluagh a stiùireadh.
He will not keep watch over himself.	Cha chùm e faire fhèin.
This is another, as if she were several.	Is e tè eile a tha seo, mar gum biodh i grunn.
Peace in myself, peace to others and peace in the world.	Sìth annam fhìn, sìth do dhaoine eile agus sìth san t-saoghal.
It's my favorite picture of her.	'S e an dealbh as fheàrr leam dhith.
He saved his little sister before he had a chance.	Shàbhail e a phiuthar bheag mus robh an cothrom aige.
These are the things that really matter to me.	Is iad sin na rudan a tha fìor chudromach dhomh.
But fear often turns out to be wrong.	Ach tha eagal gu tric a 'tionndadh a-mach gu bhith ceàrr.
The situation seemed to be under control.	Bha coltas gu robh an suidheachadh fo smachd.
And it came out more like a statement of the question.	Agus thàinig e a-mach nas coltaiche ri aithris na ceist.
She shook her head slowly.	Chrath i a ceann gu mall.
Step forward and put a hand on his chest.	Ceum air adhart agus chuir e làmh air a bhroilleach.
I can't say for sure now.	Chan urrainn dhomh a ràdh le cinnt a-nis.
I must have passed it again at sea, or almost.	Feumaidh gun deach mi seachad air a-rithist aig muir, no cha mhòr.
It will pass.	Thèid e seachad.
If not now, soon.	Mura h-eil a-nis, a dh'aithghearr.
Nothing is to be seen beyond that.	Chan eil dad ri fhaicinn nas fhaide na sin.
Maybe go with that ?.	Is dòcha a dhol le sin?.
Thank you for your response in advance.	Tapadh leibh airson do fhreagairt ro-làimh.
I had to do it.	Bha agam ri dhèanamh.
Yes, she was in the apartment.	Bha, bha i anns an àros.
There is stuff going on, then more stuff, then more stuff.	Bidh stuth a’ tachairt, an uairsin barrachd stuth, an uairsin barrachd stuth.
And she understood me.	Agus thuig i mi.
So is the family.	Mar sin tha an teaghlach.
It was the first fire that came after me.	B’ e a’ chiad teine ​​a thàinig às mo dhèidh.
It really makes sense.	Tha e a’ dèanamh ciall, dha-rìribh.
Because, of course, it was not like this.	Oir, gu dearbh, cha robh e mar seo.
In his memory.	Mar chuimhneachan air.
If he were alive.	Nam biodh e beò.
You will feel safe.	Bidh thu a’ faireachdainn sàbhailte.
But tonight, something was wrong.	Ach a-nochd, bha rudeigin ceàrr.
It is so popular.	Tha e cho mòr-chòrdte.
Others are excluded.	Tha cuid eile air an dùnadh a-mach.
He had not moved.	Cha robh e air gluasad.
I need to know that she's not there.	Feumaidh fios a bhith agam nach ann aice a tha i an sin.
As a gift.	Mar thiodhlac.
He changes his will.	Tha e ag atharrachadh a thoil.
What really matters is what you want.	Is e na tha thu ag iarraidh a tha fìor chudromach.
The turmoil of the situation is causing trouble.	Tha troimh-chèile an t-suidheachaidh ag adhbhrachadh trioblaid.
She stopped, looking from one to the other.	Stad i, a 'coimhead bho aon gu fear eile.
There was no sexual communication at this meeting.	Cha robh conaltradh gnèitheil sam bith aig a' choinneimh seo.
That starts a conversation.	Bidh sin a’ tòiseachadh còmhradh.
Very comfortable and works for the cause.	Gu math comhfhurtail agus ag obair airson an adhbhar.
I have tried everything.	Tha mi air a h-uile càil fheuchainn.
I'm not connected with that error.	Chan eil mi air mo cheangal leis a’ mhearachd sin.
Message and data levels may be involved.	Faodaidh ìrean teachdaireachd is dàta a bhith an sàs.
It was blood.	Bha e na fuil.
I have never seen her.	Chan fhaca mi a-riamh i.
Extra good news.	Deagh naidheachd a bharrachd.
He saw the bodies.	Chunnaic e na cuirp.
Perfect soul.	Anam foirfe.
Also, it is above its own rules.	Cuideachd, tha e os cionn a riaghailtean fhèin.
But as we better understand the needs and aspirations of a player community.	Ach mar a thuigeas sinn feumalachdan agus miannan coimhearsnachd chluicheadairean nas fheàrr.
I agree.	Tha mi ag aontachadh.
Thinking is not silly.	Chan eil smaoineachadh gòrach.
He put out his left hand.	Chuir e a-mach a làmh chlì.
One day she will be there.	Aon latha bidh i ann.
The court ruled that it did not.	Bha a’ chùirt den bheachd nach robh.
One year later my son is clean and doing well.	Aon bhliadhna às deidh sin tha mo mhac glan agus a’ dèanamh gu math.
She was a little surprised that he recognized that too.	Chuir i iongnadh beag oirre gun do dh’ aithnich e sin cuideachd.
You enjoyed it.	Chòrd e riut.
Not by himself.	Chan ann leis fhèin.
It's a beautiful sight.	Is e sealladh brèagha a th’ ann.
They don't take you.	Chan eil iad gad thoirt.
In the first half of the book, we get to know each character.	Anns a 'chiad leth den leabhar, gheibh sinn eòlas air gach caractar.
There is nothing new under the sun.	Chan eil dad ùr fon ghrèin.
Tell me the weird things.	Inns dhomh na rudan neònach.
I would not give him a name.	Cha toireadh mi ainm dha.
But this will be difficult to do.	Ach bidh seo duilich a dhèanamh.
According to past medical history, these women had no medical problems.	A rèir an eachdraidh mheidigeach san àm a dh'fhalbh, cha robh duilgheadasan meidigeach aig na boireannaich sin.
Do we really need another one ?.	A bheil fìor fheum againn air fear eile?.
And it was not over yet.	Agus cha robh e seachad fhathast.
For older women, it is usually a matter of accessibility.	Do bhoireannaich nas sine, tha a’ chùis mar as trice co-cheangailte ri ruigsinneachd.
He received an expensive education.	Fhuair e foghlam daor.
It took eight years to build.	Thug e ochd bliadhna airson a thogail.
I've been waiting so long.	Tha mi air a bhith a’ feitheamh cho fada.
This is different.	Tha seo eadar-dhealaichte.
When the record came to an end, it was silent for a minute.	Nuair a thàinig an clàr gu crìch, bha e sàmhach airson mionaid.
Facts and events can be complex.	Faodaidh fìrinnean agus tachartasan a bhith iom-fhillte.
I looked back at the house.	Thug mi sùil air ais air an taigh.
Which particular tool to use is less obvious.	Dè an inneal sònraichte a chleachdadh nach eil cho follaiseach.
It gave me the best view.	Thug mi an sealladh as fheàrr dhomh.
If you find yourself making lines on your own and doing nothing.	Ma lorgas tu thu fhèin a’ dèanamh loidhnichean leat fhèin agus gun dad a dhèanamh.
It is my life.	Is e mo bheatha.
In most cases there was no GP.	Cha robh dotair teaghlaich aig a’ mhòr-chuid de chùisean.
I was not going to give up.	Cha robh mi a’ dol a leigeil seachad.
I do not want to make the situation worse.	Chan eil mi airson an suidheachadh a thoirt gu buil.
Everyone is allowed to take part.	Tha cead aig a h-uile duine pàirt a ghabhail.
It was not very effective.	Cha robh e gu math èifeachdach.
Learning this activity at camp is different.	Tha ionnsachadh na gnìomhachd seo aig campa eadar-dhealaichte.
Full details below.	Fiosrachadh slàn gu h-ìosal.
If something goes wrong.	Ma thèid càil ceàrr.
Everything you need must be clean.	Feumaidh a h-uile dad a dh ’fheumas tu a bhith glan.
He had a crew cut.	Bha gearradh criutha aige.
You can't change it.	Chan urrainn dhut atharrachadh dha.
It’s not usually something you talk to everyone about.	Chan e mar as trice rudeigin a bhruidhneas tu ris a h-uile duine.
You'll be fine if you use that one.	Bidh thu ceart gu leòr ma chleachdas tu am fear sin.
My only hope was that he got my ass.	B’ e an aon dòchas a bh’ agam gun d’ fhuair e an tòn agam.
Don't forget he's playing for a contract this year.	Na dìochuimhnich gu bheil e a’ cluich airson cùmhnant am-bliadhna.
But people do not have to die.	Ach chan fheum daoine bàsachadh.
Not the best answer, but not bad.	Chan e am freagairt as fheàrr, ach chan eil e dona.
We will never get over it.	Cha tig sinn gu bràth thairis air.
I used several methods to hold it in place with pressure.	Chleachd mi grunn dhòighean airson a chumail na àite le cuideam.
They used to love her.	B’ àbhaist dhaibh a bhith a’ còrdadh rithe.
You look.	Tha thu a' coimhead.
In the context of the subject, it is wrong.	Ann an co-theacsa a 'chuspair, tha e ceàrr.
Except you two.	A-mhàin thu dithis.
And the wall behind that room too.	Agus am balla air cùlaibh an t-seòmair sin cuideachd.
This decision will affect your whole life.	Bheir an co-dhùnadh seo buaidh air do bheatha gu lèir.
Buy your own.	Ceannaich do chuid fhèin.
This is one of our favorite times of the year.	Is e seo aon de na h-amannan as fheàrr leinn den bhliadhna.
They could do whatever they wanted.	B’ urrainn dhaibh rud sam bith a bha iad ag iarraidh a dhèanamh.
I closed my eyes for a second to clear my head.	Dhùin mi mo shùilean airson diog gus mo cheann a ghlanadh.
But don't expect me to wish you health and a long life.	Ach na bi an dùil gum bi mi a’ guidhe slàinte is beatha fhada dhut.
The baby may be found.	Is dòcha gun lorgar an leanabh.
Let’s call it to account.	Leig leinn a ghairm gu cunntas.
She taught school for a while, then opened a tea shop.	Bha i a’ teagasg sgoil airson greis, agus an uairsin dh’ fhosgail i bùth tì.
Come on guys.	Thig air guys.
Whatever you had to do.	Ge bith dè a bha agad ri dhèanamh.
He had the same story and dream as before.	Bha an aon sgeul agus aisling aige agus a bha e roimhe.
Then came another ball, drop.	An uairsin thàinig ball eile, drop.
Probably by accident.	'S dòcha le tubaist.
But we should remember that she did it.	Ach bu chòir dhuinn cuimhneachadh gun do rinn i e.
Go to another city.	Rach gu baile-mòr eile.
I could see her.	B' urrainn dhomh a faicinn.
That is not the plan.	Chan e sin am plana.
I was sitting on the floor.	Bha mi nam shuidhe air an làr.
Incidents like this, it seems, are no longer in season.	Chan eil tachartasan mar seo, a rèir coltais, ann an seusan tuilleadh.
Thank you Thank you Thank you Thank you Thank you.	Tapadh leibh Tapadh leibh Tapadh leibh Tapadh leibh.
You have nothing to do with it.	Chan eil dad a’ chùis riut.
In addition, games can take a long time to complete.	A bharrachd air an sin, faodaidh geamannan ùine mhòr a thoirt airson a chrìochnachadh.
You have no right here.	Chan eil còir agad an seo.
If so, it failed.	Ma tha, dh'fhàillig e.
These three men are in a stable condition.	Tha an triùir fhireannach seo ann an staid sheasmhach.
Sometimes just empty ground.	Uaireannan dìreach talamh falamh.
Maybe I'll buy another set just to try it out.	Is dòcha gun ceannaich mi seata eile dìreach airson feuchainn air.
I thought that was a good sign.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e soidhne math a bha sin.
In front of me.	Air beulaibh orm.
Or at least it's not terrible.	No co-dhiù chan eil e uamhasach.
They do one thing and they do it well.	Bidh iad a’ dèanamh aon rud agus bidh iad ga dhèanamh gu math.
Man fuck, it's not cool.	Fear fuck, chan eil e fionnar.
It is best to start with small steps.	Tha e nas fheàrr tòiseachadh le ceumannan beaga.
At night it is my chance to warm her feet.	Air an oidhche is e mo chothrom a casan a bhlàthachadh.
You do not have to meet her eyes.	Chan fheum thu a sùilean a choinneachadh.
You do not have to create anything for this.	Chan fheum thu rud a chruthachadh airson seo.
There is no artwork.	Chan eil obair ealain ann.
There were other people in other countries.	Bha daoine eile ann an dùthchannan eile.
You can get rid of them.	Gheibh thu air falbh iad.
This seemed to be the most important thing.	Bha e coltach gur e seo an rud as cudromaiche.
Copyright Retention.	A’ cumail nan còraichean.
I have forwarded the message.	Tha mi air an teachdaireachd a chuir air adhart.
It can be told directly through the medium.	Faodar innse gu dìreach tron ​​​​mheadhan.
I need that from you.	Feumaidh mi sin bhuat.
Consider the sides of three of these.	Beachdaich air taobhan de thrì dhiubh sin.
Their steps are simple, and anyone can do them.	Tha na ceumannan aca sìmplidh, agus faodaidh duine sam bith an dèanamh.
It's nice to have friends.	Is e rud brèagha a th’ ann caraidean a bhith agad.
They really want me to get this feedback.	Tha iad dha-rìribh ag iarraidh orm am fios air ais seo fhaighinn.
Do not be afraid.	Na biodh eagal ort.
But then they left.	Ach an uairsin dh’ fhalbh iad.
That is the wrong approach.	Is e sin an dòigh-obrach ceàrr.
Behind the trees.	Air cùlaibh nan craobhan.
Nothing better.	Dad nas fheàrr.
She was my mother, my teacher and my best friend.	B’ i mo mhàthair, mo thidsear agus mo charaid as fheàrr.
And then all over the country.	Agus an uairsin air feadh na dùthcha gu lèir.
I just fixed it by making it look like it.	Chàirich mi mi dìreach le bhith a’ toirt air coimhead coltach rithe.
I have pictures to prove it.	Tha dealbhan agam airson a dhearbhadh.
I was lost.	Bha mi air chall.
It is a serious speech.	Is e òraid throm a th’ ann.
For example, he cannot kill anyone with an image.	Mar eisimpleir, chan urrainn dha duine a mharbhadh le ìomhaigh.
He went out for a breath of air.	Chaidh e a-mach airson anail èadhair.
The Church contributed background research and comments to the manuscript.	Chuir an Eaglais ri cùl-rannsachadh agus beachdan airson an làmh-sgrìobhainn.
But there is more to the story.	Ach tha barrachd anns an sgeulachd.
I don't really think they would even take the chance.	Chan eil mi dha-rìribh a’ smaoineachadh gun gabhadh iad eadhon an cothrom.
Not everyone involved is involved in growing it.	Chan eil a h-uile duine a tha an sàs ann an sàs ann a bhith ga fhàs.
Dad can't take it off fast enough.	Chan urrainn dha Dad a toirt dheth luath gu leòr.
That's the first place you should look.	Sin a’ chiad àite a bu chòir dhut coimhead.
As a result, he started a company several years ago.	Mar thoradh air an sin, thòisich e air companaidh grunn bhliadhnaichean air ais.
Because that's what we should do.	Oir is e sin a tha còir againn a dhèanamh.
And then, suddenly, he turned on her.	Agus an uairsin, gu h-obann, thionndaidh e oirre.
Too busy to make it to the hospital before passing.	Ro thrang airson a dhèanamh don ospadal mus deach e seachad.
I am a patient man.	Tha mi nam dhuine euslainteach.
Why this is an issue is not yet fully understood.	Chan eil carson a tha seo na chùis fhathast air a làn thuigsinn.
Secondly, she seemed to want me to wait for her.	San dàrna h-àite, bha coltas gu robh i ag iarraidh orm feitheamh rithe.
No, not silly.	Chan e, chan e gòrach.
From the car they can see straight into the main bar.	Bhon chàr chì iad dìreach a-steach don phrìomh bhàr.
This makes everything a lot easier.	Tha seo a 'dèanamh a h-uile dad tòrr nas fhasa.
It just so happened that it was a network with a camera on.	Thachair e dìreach gur e lìonra a bh’ ann le camara a’ dol.
Better next time.	Nas fheàrr an ath thuras.
They were fun, but she wanted more now.	Bha iad spòrsail, ach bha i ag iarraidh barrachd a-nis.
Here's what you play for him.	Seo na tha thu a’ cluich dha.
We think it's very likely you will be able to.	Tha sinn den bheachd gu bheil e glè choltach gum bi e comasach dhut.
That's the fish.	Sin an t-iasg.
And we have not even seen the worst of it yet.	Agus chan eil sinn eadhon air an fheadhainn as miosa dheth fhaicinn fhathast.
It was just that they knew, as she knew about them.	Is e dìreach gun robh fios aca, mar a bha fios aice mun deidhinn.
Try a different perspective every day.	Feuch sealladh eadar-dhealaichte gach latha.
It was obvious.	Bha e follaiseach.
This will help to cook each piece at the same rate.	Cuidichidh seo le bhith a’ còcaireachd gach pìos aig an aon ìre.
They just keep us here.	Tha iad dìreach gar cumail an seo.
It was not intended to be used in the original design.	Cha robhar an dùil seo a chleachdadh anns a’ chiad dhealbhadh.
The boys, now, are going their separate ways.	Na balaich, a-nis, tha iad a 'dol an dòighean fa leth.
Something can be anything.	Faodaidh rudeigin a bhith mar rud sam bith.
Or the face.	No an aghaidh.
I have one.	Tha fear agam.
Therefore, the legs must rise quickly.	Mar sin, feumaidh na casan èirigh gu sgiobalta.
I did not hear a word of magic when he died.	Cha chuala mi facal draoidheachd nuair a bhàsaich e.
He was no longer breathing.	Cha robh e a’ tarraing anail tuilleadh.
Most people can go back to fighting fat.	Faodaidh a 'mhòr-chuid de dhaoine a dhol air ais gu sabaid saill.
I just wonder.	Tha mi dìreach ga iongnadh.
This is sad for everyone.	Tha seo duilich don h-uile duine.
Our city is better than this.	Tha am baile-mòr againn nas fheàrr na seo.
For myself.	Air mo shon fein.
He was doing his best to be too loud to think.	Bha e a’ dèanamh a’ chuid as fheàrr dheth a bhith ro àrd airson smaoineachadh.
The people were not so wise.	Cha robh na daoine cho glic.
I should know better than to try before now.	Bu chòir fios a bhith agam nas fheàrr na feuchainn ron àm seo.
Everyone agreed to meet back at the hotel before seven.	Dh’ aontaich a h-uile duine coinneachadh air ais aig an taigh-òsta ro sheachdnar.
No one wanted to buy it, everyone wanted to sell it.	Cha robh duine airson a cheannach, bha a h-uile duine airson a reic.
You look like a strong, healthy girl.	Tha thu a’ coimhead a bhith nad nighean làidir, fhallain.
Let's finish another day.	Chuireamaid crìoch air latha eile.
Any questions, just ask.	Ceistean sam bith, faighnich air falbh.
He felt his eyes dry.	Dh’fhairich e a shùilean tioram.
And they did, there is no question about that.	Agus rinn iad sin, chan eil ceist sam bith ann mu dheidhinn sin.
You are not part of the state or government.	Chan eil thu nad phàirt den stàit no den riaghaltas.
He has heard you.	Tha e air do chluinntinn.
The light turns green.	Bidh an solas a 'tionndadh uaine.
You may be wondering if this is generally true.	Is dòcha gu bheil thu a’ faighneachd a bheil seo fìor san fharsaingeachd.
Our approach involves the following steps.	Tha na ceumannan a leanas anns an dòigh-obrach againn.
No one knows your songs.	Chan eil fios aig duine air na h-òrain agad.
However, this study has some limitations.	Ach, tha cuid de chuingealachaidhean aig an sgrùdadh seo.
I only need a few good friends.	Chan fheum mi ach beagan charaidean math.
They will become more and less important as time goes on.	Bidh iad nas cudromaiche agus nas lugha nuair a thèid an ùine air adhart.
I want to walk out second.	Tha mi airson coiseachd a-mach san dàrna h-àite.
He had more food and water.	Bha barrachd bìdh is uisge aige.
Everyone talked about politics.	Bhruidhinn a h-uile duine ri poilitigs.
They trade stocks.	Bidh iad a’ malairt stoc.
Everyone has to pay their fair share.	Feumaidh a h-uile duine an cuibhreann cothromach aca a phàigheadh.
I stepped out.	Cheum mi a-mach.
I don't think one can exist without the other.	Tha mi a’ smaoineachadh nach urrainn aon a bhith ann às aonais an fheadhainn eile.
It was not discussed at any discussion or debate.	Cha deach bruidhinn mu dheidhinn aig còmhraidhean às dèidh deasbaid sam bith.
We had three months to do the study.	Bha trì mìosan againn airson an sgrùdadh a dhèanamh.
It seems important to you too.	Tha e coltach gu bheil e cudromach dhutsa cuideachd.
And she was a fugitive criminal.	Agus bha i na eucorach air an teicheadh.
Other than that, the app selection is pretty weak.	A bharrachd air an sin, tha an taghadh app gu math lag.
I can say that it is very good.	Is urrainn dhomh innse gu bheil e fìor mhath.
The rest is joy.	Tha an còrr na thoileachas.
Remember this is different from being a judge.	Cuimhnich gu bheil seo eadar-dhealaichte bho bhith nad bhritheamh.
Not that she tried to win them over.	Chan e gun do dh'fheuch i ri am buannachadh thairis.
That is not a question.	Chan e ceist a tha sin.
Almost no one did that.	Cha mhòr nach do rinn duine sin.
Remember, it's never as bad as you think.	Cuimhnich, chan eil e a-riamh cho dona sa tha thu a’ smaoineachadh.
Let yourself be sad.	Leig thu fhèin a bhith brònach.
The gold she offered kept him from questioning him.	Bha an t-òr a thairg i ga chumail bho bhith a' cur cheistean air.
That is not fair to the others.	Chan eil sin cothromach don fheadhainn eile.
And that's new.	Agus tha sin ùr.
So we assume that that holds.	Mar sin tha sinn a 'gabhail ris gu bheil sin a' cumail.
What better film than this to show us in a bad light.	Dè am film as fheàrr na seo airson a shealltainn dhuinn ann an droch sholas.
He knows that the world can be improved.	Tha fios aige gum faodar an saoghal a leasachadh.
How can this be legal.	Ciamar as urrainn seo a bhith laghail.
I put it in my mouth.	chuir mi nam bheul e.
It didn't seem to count.	Cha robh e coltach gun robh e a’ cunntadh.
He held his breath in the silence.	Chùm e anail anns an t-sàmhchair.
She turns to look.	Tha i a’ tionndadh a choimhead.
You know, just in case you had no other plans.	Tha fios agad, dìreach air eagal nach biodh planaichean sam bith eile agad.
Get over it.	Faigh thairis air.
I'm going to count to five.	Tha mi a’ dol a chunntadh gu còig.
This is not an impossible task.	Chan e obair do-dhèanta a tha seo.
Which makes sense, really.	A tha a’ dèanamh ciall, dha-rìribh.
But there is one exception.	Ach tha aon eisgeachd ann.
She had seen for herself what would happen in the fields.	Bha i air faicinn dhi fhèin dè thachras anns na h-achaidhean.
She was wondering if you had ever considered your son.	Bha i a’ faighneachd an do smaoinich thu a-riamh air do mhac.
That is not the case here.	Chan eil sin fìor an seo.
There to catch them.	An sin airson an glacadh.
Now it makes me sick to my stomach.	A-nis tha e gam fhàgail tinn air mo stamag.
That said, some got more than others.	Thuirt sin, fhuair cuid barrachd na feadhainn eile.
One is in two hours.	Tha aon ann an dà uair a thìde.
You have nothing to do with it.	Chan eil gnothach sam bith agad ris.
I know this is true for me.	Tha fios agam gu bheil seo fìor dhòmhsa.
Size control equipment.	Uidheam smachd meud.
It was going to be a long night for her.	Bha e gu bhith na oidhche fhada dhi.
In short, you have to learn how to say it.	Ann an ùine ghoirid, feumaidh tu ionnsachadh mar a chanas tu.
We have lost thirty of our men.	Tha sinn air trithead de na fir againn a chall.
This is a mail only message.	Is e teachdaireachd post a-mhàin a tha seo.
And that starts at the top level of the company.	Agus tha sin a 'tòiseachadh aig ìre àrd na companaidh.
Years passed.	Chaidh bliadhnaichean seachad.
Find out the name there more.	Faigh an t-ainm a-mach an sin tuilleadh.
No context, no details, no development.	Chan eil co-theacsa, gun mhion-fhiosrachadh, gun leasachadh.
I have been both.	Tha mi air a bhith an dà chuid.
Do not return here.	Na till air ais an seo.
We go through the main doors.	Thèid sinn tro na prìomh dhorsan.
Missing friend.	Caraid a tha air chall.
I really like that little girl.	Is fìor thoil leam an nighean bheag sin.
For now, make the most of your support system.	Airson a-nis, dèan deagh fheum den t-siostam taic agad.
We even do live events.	Bidh sinn eadhon a’ dèanamh tachartasan beò.
This church has a lot of work to do in the coming year.	Tha mòran obrach san amharc aig an eaglais seo air a’ bhliadhna ri teachd.
He did not smile.	Cha do rinn e gàire.
It does, however, feel very solid and the game looks very good.	Tha e, ge-tà, a’ faireachdainn gu math daingeann agus tha an geama a’ coimhead glè mhath.
Images represent three different experiments.	Tha ìomhaighean a’ riochdachadh trì deuchainnean eadar-dhealaichte.
And when it does, it may not be the same.	Agus nuair a nì e, is dòcha nach bi e mar an ceudna.
However, our conclusions are consistent with previous literature.	Ach, tha na co-dhùnaidhean againn co-chòrdail ris an litreachas a bh’ ann roimhe.
I can't sleep that night.	Cha tig cadal a’ chiad oidhche sin.
Plant a garden.	Cuir gàrradh.
Or maybe his wife found out.	No is dòcha gu bheil a bhean air faighinn a-mach.
Let's go up the road.	Rachamaid suas an rathad.
This blog is an attempt to keep up with you.	Tha am blog seo na oidhirp gus a dhèanamh suas riut.
I'm not a perfect person.	Chan e duine foirfe a th’ annam.
It was so beautiful you didn't want to come back.	Bha e cho breagha nach robh thu airson tilleadh.
Now, notice the temperature.	A-nis, mothaich an teòthachd.
And that has been a good thing.	Agus tha sin air a bhith na rud math.
It was not going to be.	Cha robh e gu bhith.
I have a better awareness of what matters.	Tha mothachadh nas fheàrr agam air na tha cudromach.
There is strength in numbers.	Tha neart ann an àireamhan.
This next part is hard for me to write.	Tha an ath phàirt seo duilich dhomh a sgrìobhadh.
I did not think it was right to talk to you about that.	Cha robh mi a’ smaoineachadh gu robh e ceart bruidhinn mu dheidhinn sin riut.
I picked up the phone.	Thog mi am fòn.
The things that made up the average life.	Na rudan a bha a 'dèanamh suas beatha cuibheasach.
Emotional differences are shown in different colors.	Tha eadar-dhealachaidhean faireachdainn air an sealltainn ann an dathan eadar-dhealaichte.
There is an empty chair over there.	Tha cathair falamh a-null uaithe.
He lost, then made a side deal to get the stuff.	Chaill e, an uairsin rinn e cùmhnant taobh airson an stuth fhaighinn.
We are at.	Tha sinn aig.
The night was too powerful either.	Bha an oidhche ro chumhachdach na cuideachd.
Telling you about their lives.	Ag innse dhuibh mu am beatha.
Usually introduces no truth within the boundaries of others.	Mar as trice a’ toirt a-steach gun fhìrinn taobh a-staigh crìoch chàich.
My arms are really strong.	Tha mo ghàirdeanan fìor làidir.
Next, our brains process the information and make decisions.	An ath rud, bidh an eanchainn againn a’ pròiseasadh an fhiosrachaidh agus a’ tighinn gu co-dhùnadh.
More than anything, she needed food.	A bharrachd air rud sam bith, bha feum aice air biadh.
Especially not his heart.	Gu sònraichte chan e a chridhe.
And they did not know that they were doing it.	Agus cha robh fios aca gu robh iad ga dhèanamh.
No one helped her.	Cha do chuidich duine i.
I want to know where to find these or similar.	Bu mhath leam faighinn a-mach càite an lorg mi iad sin no an leithid.
She has put it all out for you in the bathroom.	Tha i air a h-uile càil a chuir a-mach dhut san t-seòmar-ionnlaid.
Looking at them together you would think they are friends.	A 'coimhead orra còmhla bhiodh tu a' smaoineachadh gu bheil iad nan caraidean.
I have to go to the place where they died.	Feumaidh mi a dhol dhan àite far an do bhàsaich iad.
He enjoyed being a part of change.	Chòrd e ris a bhith na phàirt de dh’ atharrachadh.
I was supposed to be home in half an hour.	Bha còir agam a bhith dhachaigh ann an leth uair a thìde.
It's a long, long way from being complicated for regular people to understand.	Tha e fada, fada gu bhith iom-fhillte airson daoine cunbhalach a thuigsinn.
Just a little side like that.	Dìreach rud beag taobh mar sin.
Yes, it's true.	Tha, tha e fìor.
People are the way they are.	Tha daoine mar a tha iad.
It could not be further from the truth.	Cha b’ urrainn dha a bhith nas fhaide bhon fhìrinn.
His job is to play smart.	Is e an obair aige a bhith a’ cluich smart.
I just couldn't be happier.	Cha b’ urrainn dhomh a bhith nas toilichte leis a h-uile càil.
First something for the individual, then something for the public good.	An toiseach rudeigin airson an neach fhèin, an uairsin rudeigin airson math a’ phobaill.
And nothing happened.	Agus cha do thachair dad.
He was young and strong and quick to make friends.	Bha e òg agus làidir agus bha e luath airson caraidean a dhèanamh.
I think about it every day.	Bidh mi a’ smaoineachadh mu dheidhinn a h-uile latha.
City.	Cathair.
I did but it's not fixed yet.	Rinn mi ach chan eil e stèidhichte fhathast.
Pay up or you'll be on the street.	Pàigh suas no bidh thu air an t-sràid.
That was six hours ago.	Bha sin sia uairean air ais.
And that he is finding his way on those things.	Agus gu bheil e a’ faighinn a shlighe air na rudan sin.
But others quickly followed the same strategy.	Ach lean cuid eile gu sgiobalta leis an aon ro-innleachd.
We went back there and hit them.	Chaidh sinn air ais an sin agus bhuail sinn iad.
I want to have a conversation.	Tha mi airson còmhradh a bhith agam.
Her only concern was that he would step back in fear.	B’ e an aon dragh a bh’ aice nan deidheadh ​​​​e ceum air ais ann an eagal.
All damage to the front desk must be reported as and when it occurs.	Feumar aithris air a h-uile milleadh don deasg aghaidh nuair a thachras e.
Some of these, we do not even know.	Cuid dhiubh sin, chan eil fios againn eadhon.
Their pain is our last pain.	Is e am pian aca ar pian mu dheireadh.
They just wanted out.	Bha iad dìreach ag iarraidh a-mach.
It was within walking distance of just a short walk away.	Cha robh e taobh a-staigh astar coiseachd ach dìreach turas ghoirid air falbh.
There is no room for argument.	Chan eil àite ann airson argamaid.
I did not know, for one, about hair.	Cha robh fios agamsa, airson aon, mu dheidhinn falt.
It's good not to mention good.	Tha e math gun a bhith a 'toirt iomradh air math.
Nice to meet you.	Math coinneachadh riut.
It is usually well tolerated.	Mar as trice tha e air a ghabhail gu dòigheil.
She seems to care a lot about our issue.	Tha e coltach gu bheil cùram mòr aice mun chùis againn.
He told me there was no problem.	Thuirt e rium nach robh duilgheadas sam bith ann.
Everything that has happened to me seems to happen twice.	Tha e coltach gu bheil a h-uile dad a thachair dhomh a-riamh a’ tachairt dà uair.
He was dead, and he recognized him.	Bha e marbh, agus dh' aithnich e e.
You should have someone.	Bu chòir cuideigin a bhith agad.
They were on the other side, over from the doctor.	Bha iad air an taobh eile, a-null bhon dotair.
Is there any way to achieve this ?.	A bheil dòigh sam bith air seo a choileanadh?.
I'll get back to you there.	Cuiridh mi fios thugad an sin.
Fans can even request their favorite songs.	Faodaidh luchd-leantainn eadhon na h-òrain as fheàrr leotha iarraidh.
The truth about everything is completely obvious.	Tha an fhìrinn mu dheidhinn a h-uile dad gu tur follaiseach.
What do you want.	Dè tha thu ag iarraidh.
But this is not one you are going to use.	Ach chan e seo aon a tha thu a 'dol a chleachdadh.
But the same thing happened.	Ach thachair an aon rud.
A check must be somewhere.	Feumaidh seic a bhith an àiteigin.
Finally someone has.	Mu dheireadh tha aig cuideigin.
And potential contract flow.	Agus sruthadh cùmhnant a dh’fhaodadh a bhith ann.
That is not happening, however.	Chan eil sin a’ tachairt ge-tà.
Coming home to take care of them.	A thighinn dhachaigh airson cùram a thoirt dhaibh.
I spoke the words against her lips, her face, her eyes.	Labhair mi na briathran an aghaidh a bilean, a h-aodann, a sùilean.
Therefore, contact information has been removed.	Mar sin, chaidh fiosrachadh conaltraidh a thoirt air falbh.
Everyone looks at her, and you know she knows him.	Bidh a h-uile duine a 'coimhead oirre, agus tha fios agad gu bheil i eòlach air.
There aren't many guys like me around either.	Chan eil mòran ghillean mar mise timcheall cuideachd.
These are hard facts, and they speak for themselves.	Tha iad sin nam fìrinnean cruaidh, agus bidh iad a’ bruidhinn air an son fhèin.
She had just arrived, and picked it up on the first ring.	Bha i dìreach air ruighinn, agus thog i air a’ chiad fhàinne e.
This is just my own project.	Is e seo dìreach am pròiseact agam fhìn.
I really enjoyed it there.	Chòrd e rium gu mòr an sin.
So it should be a fun day.	Mar sin bu chòir dha a bhith na latha spòrsail.
I had to turn right.	B’ fheudar dhomh tionndadh chun làimh dheis.
No broken bones.	Gun chnàmhan briste.
You do not need it.	Chan eil feum agad air.
Of course you can see it when she's on her side.	Gu dearbh chì thu e nuair a tha i air a taobh.
Too many things are just not appropriate.	Tha cus rudan dìreach nach eil iomchaidh.
I decide to take one of them out.	Tha mi a’ co-dhùnadh fear dhiubh a thoirt a-mach.
Prepare the samples for primary culture.	Ullaich na samples airson cultar bun-sgoile.
But thank you for hearing me out.	Ach tapadh leat airson mo chluinntinn a-mach.
There was no one.	Cha robh duine sam bith ann.
I don't like it more than you do.	Cha toil leam e nas motha na tha thu a’ dèanamh.
It wasn't anymore.	Cha robh e tuilleadh.
They put on a great show, but the crowd hated them.	Chuir iad air adhart taisbeanadh math, ach bha gràin aig an t-sluagh orra.
They're going next week but we haven't received the orders yet.	Tha iad a’ dol an ath sheachdain ach chan eil na h-òrdughan againn fhathast.
In most cases, the cards will have different values.	Anns a 'mhòr-chuid de chùisean, bidh luachan eadar-dhealaichte aig na cairtean.
I was told that they were very supportive.	Chaidh innse dhomh gu robh làn thaic aca.
But he understood.	Ach thuig e.
They're going to make up for what they said out there.	Tha iad a’ dol a dhèanamh suas na thuirt iad a-muigh an sin.
Don't hesitate to visit.	Na bi leisg tadhal air.
Or why.	No carson.
That was hard, very difficult.	Bha sin cruaidh, fìor dhoirbh.
The numbers on both sides were not fixed.	Cha robh na h-àireamhan air gach taobh stèidhichte.
He put down his burden and looked around.	Chuir e sìos an eallach aige agus choimhead e timcheall air.
So it was very clear what was going to happen.	Mar sin bha e gu math soilleir dè bha ri tachairt.
Her throat was dry.	Bha a sgòrnan tioram.
He looked at her in surprise.	Choimhead e oirre le iongnadh.
You decide what the output file will be called.	Bidh thu a’ co-dhùnadh dè an t-ainm a bhios air an fhaidhle toraidh.
Don’t think of it as high school.	Na smaoinich air mar àrd-sgoil.
Life is hell.	Tha beatha ifrinn.
Two made as one, as you once put it.	A dhà air an dèanamh mar aon, mar a chuir thu aon uair e.
Since then, several alternatives have been proposed.	Bhon uairsin, chaidh grunn dhòighean eile a mholadh.
And their results are very good.	Agus tha na toraidhean aca fìor mhath.
Recommended.	Air a mholadh.
All her life, she had been feeling less than.	Fad a beatha, bha i air a bhith a’ faireachdainn nas lugha na.
And now this place.	Agus a-nis an àite seo.
It ran for four months.	Ruith e airson ceithir mìosan.
It makes sense for them to drill up there.	Tha e ciallach dhaibh tolladh suas an sin.
Happened, or is likely to happen.	Thachair, no coltach ri tachairt.
I wanted to write it.	Bha mi airson a sgrìobhadh.
To save them.	Gus an sàbhaladh.
Sounds easy enough.	Fuaimean furasta gu leòr.
This happens to most people.	Bidh seo a’ tachairt don mhòr-chuid de dhaoine.
Make no mistake, there was a problem.	Na dèan mearachd, bha duilgheadas ann.
It was really sweet and emotional to change.	Bha e dha-rìribh milis agus tòcail airson atharrachadh.
This is my favorite time of the day.	Is e seo an àm den latha as fheàrr leam.
I am in an office building.	Tha mi ann an togalach oifis.
The difference is not in name alone.	Chan eil an diofar ann an ainm a-mhàin.
I have read and.	Tha mi air leughadh agus.
You touch her.	Bidh thu a’ suathadh rithe.
We should not have allowed them to get away with it.	Cha bu chòir dhuinn a bhith air leigeil leotha faighinn air falbh leis.
We told him to go ahead and be weird, try things.	Thuirt sinn ris a dhol air adhart agus a bhith neònach, feuchainn air rudan.
I would never say something like that.	Cha bhithinn a-riamh ag ràdh rudeigin mar sin.
Which, in this case, you are not.	Dè, anns a 'chùis seo, chan eil thu.
Quiet time of year, or so everyone would think.	Àm sàmhach dhen bhliadhna, neo mar sin shaoileadh a h-uile duine.
As it turns out, that was the right decision.	Mar a thionndaidh e, b’ e sin an co-dhùnadh ceart.
I don't think so at all.	Chan eil mi a’ smaoineachadh sin idir.
This completes the application verification.	Bidh seo a’ crìochnachadh dearbhadh an tagraidh.
You can't go do a human job.	Chan urrainn dhut a dhol a dhèanamh obair duine.
Sitting or standing.	Nan suidhe no nan seasamh.
It may be a little early to talk about the future.	Is dòcha gu bheil e beagan tràth airson bruidhinn air na tha ri thighinn.
That doesn't even matter.	Chan eil sin eadhon a’ tomhas.
They wanted him to join them.	Bha iad ag iarraidh air a dhol còmhla riutha.
Totally in love with her.	Gu tur ann an gaol leatha.
She was afraid to ask if he was alive.	Bha eagal oirre faighneachd am biodh e beò.
It's a different kind of writing.	Is e seòrsa eadar-dhealaichte de sgrìobhadh a th’ ann.
Maybe after five thousand years a real man developed himself.	Is dòcha às deidh còig mìle bliadhna leasaich fìor dhuine fhèin.
I will never be with her.	Cha bhi mi gu bràth leatha.
Of course, there is no right way.	Gu dearbh, chan eil dòigh cheart ann.
The issue now involved control of the city government.	Bha a’ chùis a-nis a’ toirt a-steach smachd air riaghaltas a’ bhaile.
Changing money costs money and changing back costs even more.	Bidh atharrachadh airgead a’ cosg airgead agus ag atharrachadh air ais a’ cosg eadhon nas motha.
But he wouldn't look at anyone above him in the station.	Ach cha toireadh e sùil air duine os a chionn anns an stèisean.
The trip will do him good.	Nì an turas math dha.
Not even around that time.	Chan eil eadhon timcheall air an àm sin.
Which is now far too common.	A tha a-nis fada ro chumanta.
There are a number of different things that will work for this.	Tha grunn rudan eadar-dhealaichte ann a dh'obraicheas airson seo.
Even in a story, at least some things must be fact.	Eadhon ann an sgeulachd, feumaidh co-dhiù cuid de rudan a bhith nam fìrinnean.
Including our enemy.	A 'gabhail a-steach ar nàmhaid.
So the machine was interested.	Mar sin bha ùidh aig an inneal.
But they do not want you to know it.	Ach chan eil iad airson gum bi fios agad air.
He knew it would be a long day.	Bha fios aige gur e latha fada a bhiodh ann.
But that's just damage control.	Ach is e sin dìreach smachd milleadh.
Nothing can be done about that.	Chan urrainnear dad a dhèanamh mu dheidhinn sin.
Might not.	A dh 'fhaodadh nach eil iad.
Do not place yourself in dangerous situations.	Na cuir thu fhèin ann an suidheachaidhean cunnartach.
One group has no hope because they can go anywhere.	Chan eil dòchas aig aon bhuidheann oir faodaidh iad a dhol a dh'àite sam bith.
But we will never see him again.	Ach chan fhaic sinn tuilleadh e.
He felt he could stop.	Bha e a’ faireachdainn gun stad e.
Winter sat beside him.	Shuidh an geamhradh ri thaobh.
More than eight years have passed.	Tha còrr air ochd bliadhna air a dhol seachad.
And, so, there is the movement.	Agus, mar sin, tha an gluasad ann.
I know the industry.	Tha mi eòlach air a’ ghnìomhachas.
She is not feeling well.	Chan eil i a’ faireachdainn math.
These were broken.	Bha iad sin air am briseadh.
But soon enough, the new boss was intimidating.	Ach luath gu leòr, bha an ceannard ùr na adhbhar eagail.
They still loved each other.	Bha gaol aca air a chèile fhathast.
Everyone is just at the top of their game.	Tha a h-uile duine dìreach aig mullach a’ gheama aca.
He said they are talking.	Thuirt e gu bheil iad a' bruidhinn.
It was the only part worth taking care of.	B 'e an aon phàirt a b' fhiach a ghabhail an ceann.
That was the only area that still frightened her.	B’ e sin an aon raon a chuir an t-eagal oirre fhathast.
She was well treated.	Bha i air a làimhseachadh gu math.
The phone was never liked.	Cha robh am fòn a-riamh dèidheil air.
He opened his mouth to explain everything.	Dh'fhosgail e a bheul airson a h-uile dad a mhìneachadh.
At first it was not entirely clear what had happened.	An toiseach cha robh e buileach soilleir dè thachair.
The three of us were good friends.	Bha an triùir againn nan deagh charaidean.
Everything she dreams of comes true.	Tha a h-uile dad a tha i a’ bruadar a’ tighinn gu buil.
She also had a more interesting name.	Bha an t-ainm as inntinniche aice cuideachd.
And she's old.	Agus tha i sean.
They have that choice but not the girls.	Tha an roghainn sin aca ach chan e na nigheanan.
Take a look at that.	Thoir sùil air sin.
It's just as real as we create it to be.	Tha e dìreach cho fìor ‘s a chruthaicheas sinn e airson a bhith.
Making these changes will require a significant increase in resources.	Gus na h-atharrachaidhean sin a dhèanamh bidh feum air àrdachadh mòr ann an goireasan.
He is very much a team player.	Tha e gu mòr na chluicheadair sgioba.
That is one thing.	Is e aon rud a tha sin.
The disease spreads rapidly in all cases.	Bidh an galar a 'sgaoileadh gu luath anns gach cùis.
I wanted to tell a love story.	Bha mi airson sgeulachd gaoil innse.
I recognize them.	Bidh mi ag aithneachadh leotha.
But, okay, it's so crazy.	Ach, ceart gu leòr, tha e cho craicte sa bha i.
I heard the bullet.	Chuala mi am peilear.
It's just code, doing what you tell it to do.	Is e dìreach còd a th’ ann, a’ dèanamh na dh’ innseas tu dha a dhèanamh.
I look up to our inner country.	Bidh mi a 'coimhead suas ris an dùthaich againn a-staigh.
The concept of mental health has a dual life.	Tha beatha dhùbailte aig bun-bheachd slàinte inntinn.
The same is true of life.	Tha an aon rud fìor mu bheatha.
She thought it might take three days.	Bha i den bheachd gur dòcha gun toireadh e trì latha.
You may want to go just like your natural self.	Is dòcha gum bi thu airson a dhol dìreach mar do chuid fhèin nàdarra.
I couldn't look up.	Cha b’ urrainn dhomh coimhead suas.
Her advice was very different.	Bha a comhairle gu math eadar-dhealaichte.
I do not own anything in this blog.	Chan eil sealbh agam air dad sa bhlog seo.
What's your name?.	Dè an t-ainm a th’ ort?.
That’s dead cool.	Tha sin marbh fionnar.
Believing in true love.	A 'creidsinn ann an gaol fìor.
I may not even miss it.	Is dòcha nach bi mi eadhon ga ionndrainn.
I speak for myself, let me add, without you.	Bidh mi a’ bruidhinn air mo shon fhèin, leig dhomh cuir ris, gun a bhith gad thoirt a-steach.
Too late for him too.	Ro fhadalach dha cuideachd.
But sometimes, the impact was much greater.	Ach uaireannan, bha a 'bhuaidh mòran nas motha.
It was a good piece.	’S e pìos math a bh’ ann.
They have yielded different feature results.	Tha iad air diofar thoraidhean feart eadar-dhealaichte a thoirt seachad.
Five years ago.	Còig bliadhna air ais.
Pay attention to both of them.	Thoir an aire don dithis aca.
I think it's too old to make a difference.	Tha mi a’ smaoineachadh gu bheil e ro shean airson diofar a dhèanamh.
It's a new rule and more.	Tha e na riaghailt ùr agus a bharrachd.
Now you are ready for your first class dinner.	A-nis tha thu deiseil airson a’ chiad dìnnear agad sa chiad chlas.
Everyone knew that.	Bha fios aig a h-uile duine air sin.
In this case, love did not suit his interests.	Anns a 'chùis seo, cha robh gaol a' freagairt air na h-ùidhean aige.
She had pictures, she had everything.	Bha dealbhan aice, bha a h-uile dad aice.
We got two main results.	Fhuair sinn dà phrìomh thoradh.
However, the view is better than this on your boat.	Ach, tha an sealladh nas fheàrr na seo air do bhàta.
You know how to take up arms.	Tha fios agad mar a thogas tu armachd.
Name them clearly so you can find them quickly later.	Ainmich iad gu soilleir gus an lorg thu iad gu sgiobalta nas fhaide air adhart.
One patient died of the disease.	Bhàsaich aon euslainteach leis a’ ghalair.
What he said to her made perfect sense.	Bha na thuirt e rithe a’ dèanamh ciall foirfe.
You don't get it basically.	Chan fhaigh thu e gu bunaiteach.
My mother knew about it.	Bha fios aig mo mhàthair mu dheidhinn.
She kept that door too.	Chùm i an doras sin cuideachd.
You have a good time guys.	Tha deagh ùine agad a ghillean.
There seem to be a lot of interesting topics to look at.	Tha e coltach gu bheil tòrr chuspairean inntinneach ann airson coimhead.
I talk to her every day.	Bidh mi a’ bruidhinn rithe a h-uile latha.
That is not a conversation.	Chan e còmhradh a tha sin.
What is the second largest value?	Dè an dàrna luach as motha?
He got the job through a friend's father.	Fhuair e an obair tro athair caraid.
That might even be left out.	Dh’ fhaodadh eadhon sin a bhith air fhàgail a-mach.
I have to finish the second book in that series first.	Feumaidh mi an dàrna leabhar san t-sreath sin a chrìochnachadh an toiseach.
They tried to sell me these before they closed their doors.	Dh'fheuch iad ri iad sin a reic rium mus do dhùin iad an dorsan.
Okay, second question.	Ceart gu leòr, an dàrna ceist.
She got to know people and places, nature and living culture.	Chuir i eòlas air daoine agus àiteachan, nàdar agus cultar beò.
That is so true.	Tha sin cho fìor.
Maybe he will try them again and learn to enjoy them.	Is dòcha gum feuch e a-rithist iad agus ionnsaichidh e tlachd fhaighinn às.
For a moment she wondered if he was in love.	Airson mionaid bha i a’ faighneachd an robh e ann an gaol.
Little girl in the lost village.	Nighean bheag anns a' bhaile chaillte.
Tonight the knife did not come down.	An oidhche seo cha tàinig an sgian a-nuas.
Let's say we have a hundred fruits.	Canaidh sinn gu bheil ceud toradh againn.
I might be the only one who likes them.	Is dòcha gur mise an aon fhear a tha dèidheil orra.
It is not to be found anywhere in this book.	Chan fhaighear a-mach e an àite sam bith san leabhar seo.
You have just met.	Tha thu dìreach air coinneachadh.
I've taken a look at it.	Tha mi air sùil a thoirt air.
Come out and support the issues that matter.	Thig a-mach agus cuir taic ris na cùisean a tha cudromach.
It didn't make any noise.	Cha do rinn e fuaim sam bith.
The solution was, clearly, inside.	Bha am fuasgladh, gu soilleir, a-staigh.
It went to another level.	Chaidh e gu ìre eile.
But it has a right to be an option.	Ach tha còir aige a bhith na roghainn.
He knew he did.	Bha fios aige gun do rinn e.
They stayed for an hour.	Bhiodh iad a’ fuireach airson uair a thìde.
There is one thing he cannot do.	Tha aon rud nach urrainn dha a dhèanamh.
Lots of movement.	Tòrr gluasad.
They were closer to the master than anyone else.	Bha iad na b’ fhaisge air a’ mhaighstir na duine sam bith eile.
I wonder if it's okay.	Saoil a bheil e ceart gu leòr.
She came to his table.	Thàinig i chun bhòrd aige.
The party was held in a private house, not at school.	Chaidh am pàrtaidh a chumail ann an taigh prìobhaideach, chan ann san sgoil.
Face down on the ground.	Tha aghaidh sìos air an talamh.
One of those days is when he's going to shoot at himself or someone else.	Aon de na làithean sin tha e gu bhith a’ losgadh air fhèin no air cuideigin eile.
The application process is very simple and the cost is low.	Tha an dòigh tagraidh gu math sìmplidh agus tha a ’chosgais ìosal.
I suggest you can check if the answer is helpful.	Tha mi a’ moladh gun urrainn dhut dearbhadh a bheil am freagairt cuideachail dhut.
Spread the word, internet.	Sgaoil am facal, eadar-lìon.
Both were made of wood and metal.	Bha an dà rud air an dèanamh à fiodh agus meatailt.
All conversations have stopped.	Sguir a h-uile còmhradh.
Not that it was very sad.	Chan e gun robh e gu math duilich.
The group grew smaller.	Dh’ fhàs a’ bhuidheann nas lugha.
Then she spread her hands wide and let them go.	An uairsin sgaoil i a làmhan farsaing agus leig i air falbh iad.
I looked at my friends.	Thug mi sùil air mo charaidean.
Sometimes it was just for the status quo.	Uaireannan bha e dìreach airson an inbhe.
We are the good people here.	Is sinne na daoine math an seo.
Never judge a book by its cover.	Na bi a-riamh a’ toirt breith air leabhar a rèir a chòmhdach.
He is definitely aiming for beer above anything else.	Tha e gu cinnteach ag amas air lionn os cionn rud sam bith eile.
He pushed me to be the best.	Phut e mi gu bhith mar an fheadhainn as fheàrr.
Don't let her hear you.	Na leig leatha do chluinntinn.
So he could not ask anyone where exactly he could find himself.	Mar sin cha b’ urrainn dha faighneachd do dhuine sam bith càite, dìreach, an lorgadh e e fhèin.
We were still crazy about each other.	Bha sinn fhathast craicte mu dheidhinn a chèile.
He was taken to hospital immediately.	Chaidh e dhan ospadal sa bhad.
It is now attached to the lower part of the window.	A-nis bidh e ceangailte ri pàirt ìosal na h-uinneige.
His mother still lives there.	Tha a mhàthair fhathast a’ fuireach ann.
Anyone could see that.	Chitheadh ​​duine sam bith sin.
He walked around with no specific plan.	Choisich e mun cuairt gun phlana sònraichte sam bith.
A full report on this work is available here.	Tha aithisg iomlan air an obair seo an seo.
You should be proud of every piece of work you do.	Bu chòir dhut a bhith moiteil às gach pìos obrach a nì thu.
But let 's do it in the evening.	Ach dèanamaid feasgar e.
Still, he came back.	Fhathast, thàinig e air ais.
You have a way about yourself.	Tha dòigh agad mu do dheidhinn.
Or a hot drink.	No deoch theth.
With mixed results.	Le toraidhean measgaichte.
My mouth would water.	Bhiodh mo bheul ag uisgeachadh.
I agree with my opinion.	Tha mi a’ seasamh ri mo bheachd.
See how they use the system.	Faic mar a chleachdas iad an siostam.
He hit his own black hair.	Bhuail e air a fhalt dubh fhèin.
I did not see her.	Chan fhaca mi i.
However, this does not make your life any easier.	Ach, chan eil seo a 'dèanamh do bheatha nas fhasa.
He finally did not decide any rights.	Cha do cho-dhùin e mu dheireadh còraichean sam bith.
But if one has enough magic, one can sense their presence.	Ach ma tha draoidheachd gu leòr aig duine, faodaidh duine mothachadh a dhèanamh air an làthaireachd.
The lower you get, the more you balance.	Mar as ìsle a gheibh thu, is ann as motha a bhios tu ann an cothromachadh.
I got so tired.	dh’ fhàs mi cho sgìth.
Everyone ran away except my husband.	Ruith a h-uile duine air falbh ach an duine agam.
That was then removed.	An uairsin chaidh sin a thoirt air falbh.
Like real.	Coltach ri fìor.
You had other options, of course.	Bha roghainnean eile agad, gu dearbh.
My father worked for him.	Bha m’ athair ag obair dha.
They were strong, proud and healthy.	Bha iad làidir, pròiseil agus fallain.
I hate to say it, though.	Is fuath leam a ràdh, ach.
It needs another activity.	Feumaidh e gnìomhachd eile.
Anything that isn't very heavy.	Rud sam bith nach eil gu math trom.
Users can choose to try to appeal the decision.	Faodaidh luchd-cleachdaidh roghnachadh feuchainn ri ath-thagradh a dhèanamh mun cho-dhùnadh.
Give yourself plenty of time to build up to those levels.	Thoir ùine gu leòr dhut fhèin airson togail suas gu na h-ìrean sin.
How we could unite and rule the world.	Mar a b’ urrainn dhuinn a dhol còmhla agus an saoghal a riaghladh.
My insurance denied one and he paid another.	Dhiùlt an àrachas agam fear agus phàigh e fear eile.
He is not home yet.	Chan eil e dhachaigh fhathast.
We made a little friend at the next table.	Rinn sinn caraid beag aig an ath bhòrd.
They will get it together.	Gheibh iad còmhla e.
They may not understand the words, but it does not matter.	Is dòcha nach tuig iad na faclan, ach chan eil e gu diofar.
This is a deep place.	Is e àite domhainn a tha seo.
They do not want to take over the state.	Chan eil iad airson an stàit a ghabhail thairis.
We do not forget.	Chan eil sinn a 'dìochuimhneachadh.
When we held hands, the world saw them.	Nuair a chùm sinn an làmhan, chunnaic an saoghal iad.
He said he moved about two or three times a year.	Thuirt e gun do ghluais e timcheall air dhà no trì tursan gach bliadhna.
During this time the structure was used as a hospital.	Rè na h-ùine seo chaidh an structar a chleachdadh mar ospadal.
There are several ways to study the work.	Tha grunn dhòighean ann airson an obair a sgrùdadh.
On the other hand I like to make it for lunch.	Air an làimh eile is toil leam a dhèanamh airson lòn.
We had a good team.	Bha sgioba math againn.
It's not done.	Chan eil e air a dhèanamh.
It is very slow.	Tha e gu math slaodach.
I'm having trouble getting the right track or something right now.	Tha duilgheadas agam an-dràsta an t-slighe cheart no rudeigin fhaighinn.
It is an important endeavor to do so for sure.	Is e oidhirp chudromach a th’ ann a bhith a’ dèanamh sin gu cinnteach.
You have made your own again.	Tha thu air do dhèanamh fhèin a-rithist.
She held my hand still and shook her hand still.	Chùm i mo làmh fhathast agus chrath a làmh fhathast.
Just know if you have left a private show before.	Dìreach fios ma dh’ fhàg thu taisbeanadh prìobhaideach roimhe seo.
This is explained by two effects.	Tha seo air a mhìneachadh le dà bhuaidh.
On his face.	Air aodann.
You want the largest community to know.	Tha thu airson gum bi fios aig a’ choimhearsnachd as motha.
Leave them and they may never take you back.	Fàg iad agus is dòcha nach toir iad air ais thu gu bràth.
Every word was recorded and the information was very helpful.	Bha a h-uile facal air a chlàradh agus bha am fiosrachadh air a bhith glè fheumail.
That is why she was elected.	Sin as coireach gun deach a taghadh.
And that is what happened.	Agus ’s e sin a thachair.
This is a team that is familiar with the internal and external market.	Is e seo sgioba a tha eòlach air a’ mhargaidh taobh a-staigh a-muigh.
You may need to do this several times.	Is dòcha gum feum thu seo a dhèanamh grunn thursan.
He's from this school.	'S ann às an sgoil seo a tha e.
Where you do not show.	Far nach seall thu.
I know that now.	Tha fios agam air sin a-nis.
This is an area of ​​his game that could get better.	Is e seo raon den gheama aige a dh’ fhaodas fàs nas fheàrr.
He just put a lot of faith in it.	Dìreach chuir e tòrr creideamh ann.
Half of them seemed to be missing.	Bha coltas gu robh leth dhiubh a dhìth.
This is circle time.	Is e seo àm cearcall.
Now, what time is it again ?.	A-nis, dè an uair a tha e a-rithist?.
Until the winter he lost the place.	Gus an geamhradh chaill e an t-àite.
That is, we did not want to laugh.	Is e sin, cha robh sinn airson gàire a dhèanamh.
In fact, come back later after watching.	Gu fìrinneach, thig air ais nas fhaide air adhart às deidh dhut coimhead.
I often fail.	Bidh mi tric a 'fàilligeadh.
He is due to play this week.	Tha dùil gum bi e a’ cluich an t-seachdain seo.
Life comes to you quickly.	Thig beatha thugad gu sgiobalta.
They played a good team.	Chluich iad sgioba math.
In this article we will examine this issue.	Anns an aiste seo bidh sinn a 'sgrùdadh a' chùis seo.
I sat there for most of the night, but it was fun.	Shuidh mi an sin gu ìre mhòr fad na h-oidhche, ach bha e spòrsail.
They did everything to her, eventually killing her.	Rinn iad a h-uile càil rithe, mu dheireadh ga marbhadh.
To improve the approach we drew on two key resources.	Gus am modh-obrach a leasachadh tharraing sinn air dà phrìomh ghoireas.
I think that's a good thing.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e rud math a tha sin.
I'll do it twenty.	Nì mi fichead e.
It will not work.	Chan obraich e.
We had a tough weekend but still did a lot.	Bha deireadh-seachdain duilich againn ach rinn e tòrr fhathast.
So say thank you.	Mar sin, abair tapadh leat.
These people will be your army.	Bidh na daoine sin nan arm agad.
He was struck by a new note in his voice.	Chaidh a bhualadh le nota ùr na guth.
She was very kind and very helpful.	Bha i uamhasach coibhneil agus glè chuideachail.
The first type is surface treatment, which comes in several forms.	Is e làimhseachadh uachdar a th ‘anns a’ chiad sheòrsa, a thig ann an grunn chruthan.
It only took a second or two, but it felt like forever.	Cha tug e ach diog no dhà, ach bha e a’ faireachdainn mar gu bràth.
I wanted to stay.	Bha mi airson fuireach.
I discovered the secret.	Lorg mi an dìomhair.
Yes, that was a dream, for sure.	Seadh, b’ e bruadar a bha sin, gu cinnteach.
He was worried.	Bha e iomagaineach.
Anyway, he was willing to talk to her.	Co-dhiù, bha e deònach bruidhinn rithe.
The film was excellent.	Bha am film sàr-mhath.
They will be complex and time consuming.	Bidh iad iom-fhillte agus bheir iad ùine.
Most of the land was empty.	Cha robh dad aig a’ mhòr-chuid den fhearann.
Spend a minute or two with him.	Caith mionaid no dhà leis.
But it's just my luck.	Ach tha e dìreach mar mo fhortan.
Then we give our rate actions.	An uairsin bheir sinn seachad ar gnìomhan reata.
This story is perfect and complete like this.	Tha an sgeulachd seo foirfe agus coileanta mar seo.
In fact, we will prove that the above end is sharp.	Gu dearbh, dearbhaidh sinn gu bheil a’ chrìoch a gheibhear gu h-àrd geur.
I waited then, holding my breath, knowing the answer was coming.	Dh'fheitheamh mi an uairsin, a 'cumail m' anail, agus fios agam gu robh am freagairt a 'tighinn.
But those times were about to pass.	Ach bha na h-amannan sin gu bhith a 'dol seachad.
That would take him almost another four years.	Bheireadh sin faisg air ceithir bliadhna eile dha.
I ordered the book.	Dh’òrdaichinn an leabhar.
Her own brother.	A bràthair fhèin.
One on each series a.	Aon air a h-uile sreath a.
This one happens to suit me.	Tha am fear seo a’ tachairt a’ freagairt orm.
But new ideas were also involved.	Ach bha beachdan ùra an sàs ann cuideachd.
He said there was no time.	Thuirt e nach robh ùine ann.
I'll show you before and after soon, it's not quite ready.	Seallaidh mi dhut ro agus às deidh a dh’ aithghearr, chan eil e buileach deiseil.
You've looked at the history.	Tha thu air sùil a thoirt air an eachdraidh.
It is the same everywhere in the world.	Tha e mar an ceudna anns gach àite air an t-saoghal.
Confirmation will be issued shortly.	Thèid dearbhadh a thoirt seachad a dh’ aithghearr.
What's on your garden list for next year ?.	Dè a tha air an liosta gàrraidh agad airson na h-ath bhliadhna?.
I did not know at the time.	Cha robh fios agam aig an àm.
I hope it's a good piece of work.	Tha mi an dòchas gur e deagh phìos obrach a bhios ann.
The more these feelings are released, the less memories will emerge.	Mar as motha a thèid na faireachdainnean sin a leigeil ma sgaoil, is ann as lugha de chuimhneachain a thig am bàrr.
I'm really sorry.	Tha mi duilich dha-rìribh.
He makes human fights a copy of himself.	Bidh e a’ toirt air sabaid daonna leth-bhreac dheth fhèin.
So here they are !.	Mar sin, seo iad!.
I hope you understand.	Tha mi an dòchas gun tuig thu.
She gets plenty of exercise during the day.	Bidh i a’ faighinn eacarsaich gu leòr tron ​​latha.
I smiled ill.	Rinn mi gàire tinn.
They are back and better than ever.	Tha iad air ais agus nas fheàrr na bha iad a-riamh.
She is not afraid of being in danger, especially not for her family.	Chan eil eagal oirre a bhith ann an cunnart, gu sònraichte chan ann airson a teaghlaich.
That's how it often went.	Sin mar a chaidh e gu tric.
The two girls were watching as the men disappeared into the lorry.	Bha an dithis nighean a’ coimhead nuair a chaidh na fir a-mach à sealladh don làraidh.
Size data were reported as size by size.	Chaidh dàta meud aithris mar meud a rèir meud.
Probably saying no.	Is dòcha ag ràdh nach eil.
So I followed.	Mar sin lean mi.
All media should be of the correct size and shape.	Bu chòir na meadhanan gu lèir a bhith den mheud agus den chumadh ceart.
The story is just this.	Tha an sgeulachd dìreach seo.
The pictures can be found here.	Gheibhear na dealbhan an seo.
It was a relief to have something to keep her busy.	Bha e na fhaochadh rudeigin a bhith aice airson a cumail trang.
We are counting on it.	Tha sinn a 'cunntadh air.
It is now considered the first computer program.	Thathas a-nis air a mheas mar a’ chiad phrògram coimpiutair.
I have some interesting things.	Tha cuid de rudan inntinneach agam.
It never makes sense.	Chan eil e a-riamh a’ dèanamh ciall.
I just do.	Tha mi dìreach a' dèanamh.
The notes were then destroyed.	Chaidh na notaichean a sgrios an uairsin.
It was hard to see.	Bha e doirbh fhaicinn.
But the fire was not gone.	Ach cha robh an teine ​​air falbh.
It does not appear to be known exactly where it is going.	Chan eil e coltach gu bheil fios dìreach càite a bheil e a’ dol.
He had to be careful, though.	Dh'fheumadh e a bhith faiceallach, ge-tà.
It would not start.	Cha tòisicheadh ​​e.
I have to go.	Feumaidh mi a bhith a’ dol.
But she will come, in her own time.	Ach thig i, na h-àm fhèin.
Ask them about their areas of practice and what they do.	Faighnich dhaibh mu na raointean cleachdaidh aca agus na bhios iad a’ dèanamh.
Please do not hesitate to contact us.	Na bi leisg fios a chuir thugainn.
The panel is long.	Tha am pannal fada.
He saved the important stuff.	Shàbhail e an stuth cudromach.
Solid, strong, well built.	Soladach, làidir, air a dheagh thogail.
But society is against it.	Ach tha an comann-sòisealta na aghaidh.
She makes the most of everything she has.	Bidh i a’ dèanamh a’ chuid as fheàrr de gach nì a th’ aice.
She was not the type.	Cha b’ i a sheòrsa, dìreach.
That is not how families should talk to each other.	Cha b’ ann mar sin a bha còir aig teaghlaichean bruidhinn ri chèile.
They were saying it.	Bha iad ag ràdh e.
She is the one who spoke to your wife.	Is i an tè a bhruidhinn ri do bhean.
We need to work together.	Feumaidh sinn obrachadh còmhla.
The two boys looked carefully.	Choimhead an dithis bhalach gu faiceallach.
After that, we'll look around for a cheap place to stay.	Às deidh sin, seallaidh sinn mun cuairt airson àite saor airson a bhith a’ fuireach.
It was understood that these were projects.	Bhathar a’ tuigsinn gur e pròiseactan a bha seo.
A short cry, and it was over.	Glaodh goirid, agus bha e seachad.
They are her family.	Tha iad nan teaghlach dhi.
And he has a lot of policy knowledge.	Agus tha tòrr eòlas poileasaidh aige.
People loved him or he hated him.	Bha gaol aig daoine air neo bha gràin aige air.
No money, no better life.	Gun airgead, gun bheatha nas fheàrr.
Come on guys, those pictures keep coming.	Thig air adhart guys, cùm na dealbhan sin a’ tighinn.
Except it's one.	A-mhàin gur e aon.
The front window next to the door is completely broken.	Tha an uinneag aghaidh ri taobh an dorais air a bhriseadh a-mach gu tur.
This is not a short study.	Chan e sgrùdadh goirid a bhios an seo.
My teeth frightened me down to my soul.	Chuir m' fhiaclan eagal orm sìos gu m' anam.
I did not need to know this.	Cha robh feum agam air fios a bhith agam air seo.
It is an online press release distribution website.	Is e làrach-lìn sgaoilidh fios naidheachd air-loidhne a th’ ann.
I recommended it.	mhol mi e.
Fast forward to today.	Fast air adhart chun latha an-diugh.
She walked around out of sight.	Choisich i mun cuairt as an t-sealladh.
It looked good enough.	Sheall e math gu leòr.
Tell us in your own words what happened.	Inns dhuinn nad bhriathran fhèin dè thachair.
Every part of it, and how bad it was.	A h-uile pàirt dheth, agus cho dona 'sa bha e.
Control patients will continue to receive routine care.	Leanaidh euslaintich smachd a’ faighinn cùram àbhaisteach.
This is considered step three.	Tha seo air a mheas mar cheum a trì.
There will be live music all day.	Bidh ceòl beò ann fad an latha.
Music had a profound effect on my life.	Bha buaidh mhòr aig ceòl nam bheatha.
I think it might happen.	Tha mi a’ smaoineachadh gur dòcha gun urrainn dha tachairt.
His back was completely turned to the world.	Bha a dhruim gu tur air a thionndadh chun an t-saoghail.
Keep writing.	Lean air adhart a’ sgrìobhadh.
Not with this figure though.	Chan ann leis an fhigear seo ge-tà.
It works, these characters can be a lot of fun.	Bidh e ag obair, faodaidh na caractaran sin a bhith gu math spòrsail.
I have to stand up for myself.	Feumaidh mi seasamh air mo shon fhèin.
Thilg e.	Thilg e.
This review is taking a long time.	Tha an lèirmheas seo a’ fàs gu math fada.
No small children were interested in protection.	Cha robh ùidh aig clann bheag sam bith ri dhìon.
Three different people.	Trì daoine eadar-dhealaichte.
I did not have the emotional energy to worry about it.	Cha robh an lùth tòcail agam airson a bhith draghail mu deidhinn.
It was my mother.	B’ e mo mhàthair a bh’ ann.
God, he loved that series.	A Dhia, ghràdhaich e an t-sreath sin.
State criminal law.	Lagh eucoir stàite.
They made no noise.	Cha robh iad a’ dèanamh fuaim sam bith.
It's not too loud, you can't hear it.	Chan eil e ro àrd, chan urrainn dhut a chluinntinn.
These shoes have been everywhere.	Tha na brògan seo air a bhith anns a h-uile àite.
They don’t have to be.	Chan fheum iad a bhith.
You have to love it.	Feumaidh tu a bhith dèidheil air.
Put it somewhere else.	Cuir an àiteigin eile e.
I'm pretty sure that needs to be an explanation.	Tha mi gu math cinnteach gum feum sin a bhith mar mhìneachadh.
They also enjoyed writing them down.	Chòrd e riutha an sgrìobhadh sìos cuideachd.
Yes, we have to do that.	Tha, feumaidh sinn sin a dhèanamh.
I just did not find it.	dìreach cha do lorg mi e.
I live in the world.	Tha mi a' fuireach anns an t-saoghal.
I know better than anyone, the hard training that you put yourself through.	Tha fios agam nas fheàrr na duine sam bith, an trèanadh cruaidh a chuir thu thu fhèin troimhe.
We will do what we can.	Nì sinn nas urrainn dhuinn.
Again, that's what you would expect to hear.	A-rithist, is e sin a bhiodh dùil agad a chluinntinn.
For each of you.	Airson gach aon agaibhse.
Don't expect anything and you can have it all.	Na bi a’ dùileachadh dad agus is dòcha gum faigh thu a h-uile càil.
She pushed close the door.	Phut i an doras a dhùnadh.
I do not want to be stuck.	Chan eil mi airson a bhith steigte.
I think someone told me something.	Tha mi a’ smaoineachadh gun do dh’ innis cuideigin rudeigin dhomh.
Students are divided into four houses.	Tha oileanaich air an roinn eadar ceithir taighean.
He did not ask to speak to family.	Cha do dh'iarr e bruidhinn ri theaghlach.
Not even in the back of man.	Chan eil eadhon ann an cùl an duine.
I may fall asleep.	'S dòcha gun tuit mi nam chadal.
They left to continue their conversation.	Dh’fhalbh iad gus leantainn orra le còmhradh.
It took me a year to make that one.	Thug e bliadhna dhomh an tè sin a dhèanamh.
She wouldn't tell me, but she wanted you to read it.	Cha bhiodh i ag innse dhomh, ach bha i airson gun leugh thu e.
Avoid taking drugs.	Seachain a bhith a 'gabhail dhrogaichean.
We come to the security office.	Bidh sinn a’ tighinn chun oifis tèarainteachd.
That's what he often did when they were applying.	Is e sin a rinn e gu tric nuair a bha iad gu bhith a’ cur a-steach.
This book was a great gift to get you started.	Bha an leabhar seo na fhìor thiodhlac airson tòiseachadh oirre.
I had killed that they should not have been killed.	Bha mi air marbhadh nach bu chòir dhaibh a bhith air am marbhadh.
We were prepared, and it had happened.	Bha sinn air ullachadh, agus bha e air tachairt.
We both learned.	Dh’ionnsaich an dithis againn.
One click and a user goes back one level.	Cliog air aon turas agus bidh neach-cleachdaidh a 'dol air ais aon ìre.
I need a little help with this.	Tha feum agam air beagan cuideachaidh airson seo.
His bag too.	A bhaga cuideachd.
They looked like them.	Bha coltas orra.
Yes, she might even do that.	Tha, is dòcha gun dèan i eadhon sin.
I can't even explain it to you.	Chan urrainn dhomh eadhon a mhìneachadh dhut.
She would not have missed her.	Cha bhiodh i air a h-ionndrainn.
The lights were blue everywhere.	Bha na solais gorm anns gach àite.
For the trouble they were burned.	Airson an trioblaid chaidh an losgadh.
I know it's a long time coming but this is what happened.	Tha fios agam gu bheil e uabhasach fada ach seo mar a thachair.
We were so different, at least on the surface.	Bha sinn cho eadar-dhealaichte, co-dhiù air an uachdar.
The longer you go, the less you will know.	Mar as fhaide a thèid, is ann as lugha a bhios fios.
You keep trying.	Tha thu a 'cumail a' feuchainn.
Leave it to me.	Fàg e leam.
I have written a letter to his wife.	Tha mi air litir a sgrìobhadh gu a bhean.
I still can't stop.	Chan urrainn dhomh stad fhathast.
She is with us tonight.	Tha i còmhla rinn a-nochd.
Death.	Bàs.
She clearly understood why people were upset.	Thuig i gu soilleir carson a bha daoine troimh-chèile.
We are yours, and yours alone.	Is leatsa sinne, agus is leatsa a mhàin.
He didn't see what, but they seemed happy.	Cha robh e faicinn dè, ach bha e coltach gu robh iad toilichte.
I just want something done.	Tha mi dìreach airson gun tèid rudeigin a dhèanamh.
Looking over your shoulder.	A 'coimhead thairis air do ghualainn.
Please include this information at the end of your article.	Feuch an cuir thu am fiosrachadh seo aig deireadh an artaigil agad.
The rest of the team focused on emphasis and performance data.	Chuir an còrr den sgioba fòcas air cuideam agus dàta coileanaidh.
If you agree, your voice will be heard.	Ma dh’aontaicheas tu, cluinnear do ghuth.
They turned their horses to stay.	Thionndaidh iad na h-eich aca a dh'fhuireach.
Which was for the best.	A bha airson a 'chuid as fheàrr.
He stood and looked at her for a moment.	Sheas e agus choimhead e oirre airson mionaid.
They did not like working on the main line at all.	Cha do chòrd e riutha a bhith ag obair air a' phrìomh loidhne idir.
What they did then is what they do now.	Is e na rinn iad an uairsin na tha iad a’ dèanamh a-nis.
My colors are a quick pick and not the best.	Tha na dathan agam air an taghadh gu sgiobalta agus chan e an fheadhainn as fheàrr.
I kept looking forward.	Chùm mi a’ coimhead air adhart.
It was easy to work out why.	Bha e furasta obrachadh a-mach carson.
My fingers burned.	Loisg mo chorragan.
He had gone to see her about the baby.	Bha e air a dhol ga faicinn mun leanabh.
And so on.	Agus mar sin.
And you can tell me, too.	Agus faodaidh tu innse dhomh, cuideachd.
That became a major focus of my life.	Thàinig sin gu bhith na fhòcas mòr nam bheatha.
He would not go away.	Cha rachadh e air falbh.
The others are just numbers.	Chan eil anns an fheadhainn eile ach àireamhan.
I just know nothing about anything.	Dìreach chan eil fios agam càil mu dheidhinn rud sam bith.
Well, it had been done often enough before.	Uill, bha e air a dhèanamh tric gu leòr roimhe seo.
The hand goes around.	Tha an làmh a 'dol timcheall.
He looked happy.	Bha e a’ coimhead toilichte.
All patients were female.	Bha na h-euslaintich uile nam boireannaich.
Although your project files are not even visible on this image.	Ged nach fhaicear na faidhlichean pròiseict agad eadhon air an ìomhaigh seo.
Starting a blog can be very simple.	Faodaidh tòiseachadh blog a bhith gu math sìmplidh.
You will be like her husband.	Bidh thu mar an duine aice.
Enjoy a higher level of explanation.	Faigh tlachd bho ìre mìneachadh nas àirde.
But that happiness would never be with him.	Ach cha bhiodh an toileachas sin gu bràth leis.
They have to be drawn to something.	Feumaidh iad a bhith air an tarraing air rudeigin.
We were happy.	Bha sinn toilichte.
I threw the stick through the bars.	Thilg mi am bata tro na bàraichean.
I buy TVs.	Bidh mi a’ ceannach seataichean telebhisean.
However, the differences between these two approaches should be noted.	Ach, bu chòir a thoirt fa-near na h-eadar-dhealachaidhean eadar an dà dhòigh-obrach seo.
And related jobs.	Agus obraichean co-cheangailte.
There hasn't been much summer here until now.	Chan eil mòran de shamhradh air a bhith ann an seo gus a-nis.
And that's good.	Agus tha sin math.
Take the weekend off to settle yourself.	Gabh an deireadh-sheachdain gus thu fhèin a shocrachadh.
There has to be a way to prevent this.	Feumaidh dòigh a bhith ann gus casg a chuir air seo.
That is simple beauty.	Is e sin bòidhchead sìmplidh.
There are many active members in any part of the world.	Tha mòran bhall gnìomhach ann an ceàrnaidhean sam bith den t-saoghal.
Not just when you were little.	Chan ann dìreach nuair a bha thu beag.
Crazy but true.	Crazy ach fìor.
He had to go to hospital.	Dh'fheumadh a dhol dhan ospadal.
That was weird.	Bha sin annasach.
So for within an hour.	Mar sin airson taobh a-staigh uair a thìde.
She continued with his voice.	Chùm i le a ghuth.
He kept talking.	Lean e air a’ bruidhinn.
While we waited for the train.	Fhad 's a bha sinn a' feitheamh air an trèana.
I did not ask for this to happen last night.	Cha do dh’ iarr mi gun tachradh seo a-raoir.
They want security.	Tha iad ag iarraidh tèarainteachd.
She is angry and ready for real action.	Tha i fiadhaich agus deiseil airson fìor ghnìomhachd.
If we get them, fine.	Ma gheibh sinn iad, math.
We are not even sure that she is dead.	Chan eil sinn eadhon cinnteach gu bheil i marbh.
I could not even imagine doing that.	Cha b’ urrainn dhomh eadhon smaoineachadh sin a dhèanamh.
I think this will work.	Tha mi a’ smaoineachadh gun obraich seo.
They are only part of it.	Chan eil ann ach pàirt dhibh.
Suddenly he looked old.	Gu h-obann choimhead e sean.
At twenty-five, she came straight to my chair.	Aig còig thar fhichead, thàinig i gu dìreach chun a 'chathair agam.
It's an event.	Is e tachartas a th’ ann.
But you are in public now.	Ach tha thu gu poblach a-nis.
Or no one inside.	No chan eil duine a-staigh.
Oh, the upset.	O, an troimh-chèile.
Nobody could take my thoughts away from that.	Cha b’ urrainn do dhuine mo smuaintean a thoirt air falbh bho sin.
First, separate your systems.	An toiseach, dealaich na siostaman agad.
Both sides were beaten or lost.	Chaidh an dà thaobh a bhualadh no a chall.
The evidence does not support the statement.	Chan eil an fhianais a’ toirt taic don aithris idir.
It is only ten days.	Chan eil ann ach deich latha.
An old movie theater that has gone through every stage.	Seann taigh film a chaidh tro gach ìre a th’ ann.
Just click on a field and change it.	Dìreach cliog air raon agus atharraich e.
I did that and getting back down was a pain in itself.	Rinn mi sin agus bha faighinn air ais sìos na phian ann fhèin.
You are not leaving.	Chan eil thu a’ falbh.
I would not believe it.	Cha chreidinn e.
I pick it up.	Bidh mi ga thogail.
She is expected to raise that amount today, according to court records.	Tha dùil gun cuir i an t-suim sin suas an-diugh, a rèir clàran cùirte.
There were parties.	Bha pàrtaidhean ann.
Two children were born from the marriage.	Rugadh dithis chloinne bhon phòsadh.
You have to go.	Feumaidh tu falbh.
Not until she reached marriage age.	Chan ann gus an do ràinig i aois pòsaidh.
Let us confirm our initial claim.	Leig dhuinn ar ciad tagradh a dhearbhadh.
He will do that today.	Nì e sin an-diugh.
I had no idea what would happen next.	Cha robh fios agam dè thachradh an ath rud.
If he even feels any pain.	Ma tha e eadhon a 'faireachdainn pian sam bith.
I love playing here.	Is toil leam a bhith a’ cluich an seo.
Over several years.	Thairis air grunn bhliadhnaichean.
It is the age in which we live.	Is e an aois anns a bheil sinn beò.
Windows are limited.	Tha na h-uinneagan cuingealaichte.
In so many ways, they were our favorites.	Ann an uiread de dhòighean, b 'iadsan a b' fheàrr leinn.
Sometimes you bring things on your own.	Aig amannan bheir thu rudan leat fhèin.
I looked at him, and he laughed.	Thug mi sùil air, agus rinn e gàire.
Then he has a better idea.	An uairsin tha beachd nas fheàrr aige.
And the money is there to do it.	Agus tha an t-airgead ann airson a dhèanamh.
But in addition to feeling sorry for others.	Ach a-steach a bhith a’ faireachdainn duilich airson daoine eile.
That is, just follow anything that is of particular interest to you.	Is e sin, dìreach lean rud sam bith a tha gu sònraichte inntinneach dhut.
And just when the police come up, they throw him to the ground.	Agus dìreach nuair a thig na poileis suas, bidh iad ga thilgeil gu làr.
As for his eyes.	A thaobh a shùilean.
And more fun.	Agus barrachd spòrs.
It was a big event.	B’ e tachartas mòr a bh’ ann.
With the least effort, customers get what they need.	Leis na h-oidhirpean as lugha, gheibh luchd-ceannach na tha a dhìth orra.
But he felt free.	Ach bha e a’ faireachdainn saor.
It can be opened and closed and walk in both directions.	Dh’ fhaodadh e a bhith air fhosgladh agus air a dhùnadh agus coiseachd tron ​​dà dhòigh.
Easier for everyone that way.	Nas fhasa don h-uile duine san dòigh sin.
I'll be back.	Bidh mi air ais.
No one else saw.	Chan fhaca duine eile.
If you should have a new issue, try starting a new topic.	Ma bu chòir cùis ùr a bhith agad, feuch an tòisich thu air cuspair ùr.
Several of these methods are given below as examples.	Tha grunn de na dòighean sin air an toirt seachad gu h-ìosal mar eisimpleirean.
As always, he was at the head of the table.	Mar a h-uile turas, bha e aig ceann a 'bhùird.
Good people, they are.	Daoine math, tha iad.
I was not very good at it.	Cha robh mi ro mhath air.
That would change.	Bhiodh sin ag atharrachadh.
Without them, you happen to be nothing.	Às aonais iad, tha thu a’ tachairt mar rud sam bith.
But video games can do more than that.	Ach faodaidh geamannan bhidio barrachd a dhèanamh na sin.
Bring it with you.	Thoir leat e.
Waiting for him to return brings another problem.	Tha a bhith a’ feitheamh ris a thighinn air ais a’ cruthachadh duilgheadas eile.
I can see one by one getting the top spot.	Chì mi aon seach aon a’ faighinn a’ phrìomh àite.
That happened naturally to him.	Thachair sin gu nàdarra dha.
Then he would be inside and out, in a costume.	An uairsin bhiodh e a-staigh agus a-muigh, ann an deise èididh.
Like you, it does not seem to be natural.	Mar thusa, chan eil e coltach gu bheil e nàdarra.
It stands completely off the top floor.	Tha e na sheasamh far an làr àrd gu h-iomlan.
He took her down one road, and then another.	Thug e sìos aon rathad i, agus an uair sin rathad eile.
This time.	An turas seo.
Are you asleep? 	A bheil thu nad chadal?
he asked.	dh'fhaighnich e.
So do not leave anything on the table.	Mar sin na fàg dad air a’ bhòrd.
I can't walk.	Chan urrainn dhomh coiseachd.
If it wasn't for a book she wouldn't be reading.	Mura biodh leabhar ann cha bhiodh i a’ leughadh.
There's a good ring on that.	Tha fàinne math air sin.
I remember looking down and not being able to see my feet.	Tha cuimhne agam a bhith a’ coimhead sìos agus gun a bhith comasach air mo chasan fhaicinn.
But my mind did not stop.	Ach cha do stad m’ inntinn.
Clinical manifestations and symptoms will differ between the three cases.	Bidh comharran clionaigeach agus comharraidhean eadar-dhealaichte eadar na trì cùisean.
The tests will be different, he said.	Bidh na deuchainnean eadar-dhealaichte, thuirt e.
It is your overall focus.	Is e am fòcas iomlan agad.
It will affect her education, her future, everything.	Bheir e buaidh air a cuid foghlaim, an àm ri teachd aice, a h-uile càil.
That's the task ahead.	Sin an obair a tha romhainn.
He is no longer fighting for life.	Chan eil e a’ sabaid airson beatha tuilleadh.
Both children were excited.	Bha an dithis chloinne air bhioran.
The woman you described does not feel like my wife.	Chan eil am boireannach air an tug thu cunntas a’ faireachdainn dad coltach ri mo bhean.
He takes it every day.	Bidh e ga thoirt a h-uile latha.
You are a very strong woman.	Tha thu nad bhoireannach air leth làidir.
The members of the group can then let that person make the final decision.	Faodaidh buill na buidhne an uairsin leigeil leis an neach sin an co-dhùnadh deireannach a dhèanamh.
Something is up with this one.	Tha rudeigin suas leis an fhear seo.
We had the radio while we waited.	Bha an rèidio againn fhad ‘s a bha sinn a’ feitheamh.
I'm glad it was the last one.	Tha mi toilichte gur e am fear mu dheireadh a bh’ ann.
That made at least four.	Rinn sin co-dhiù ceithir.
I love a woman.	Tha gaol agam air boireannach.
It makes her feel like she can't leave the hospital.	Tha e a’ toirt oirre a bhith a’ faireachdainn nach urrainn dhi an ospadal fhàgail.
You do not touch his hair.	Cha bhean thu ris a ghruag.
Here, he said.	Seo, thuirt e.
Here we are again.	Seo sinn a-rithist.
Well, he does not know exactly what he wants.	Uill, chan eil fios aige dè dìreach a tha e ag iarraidh.
No movement in the room, but the sea.	Gun ghluasad anns an t-seòmar, ach a 'mhuir.
If they are large and heavy there are only a few.	Ma tha iad mòr agus trom chan eil ann ach beagan.
Your kids change every day.	Bidh do chlann ag atharrachadh a h-uile latha.
I will take four to five days and then I will decide.	Bheir mi ceithir gu còig latha agus an uairsin co-dhùinidh mi.
This is the most common mistake.	Is e seo am mearachd as cumanta.
I did not bother him at all.	Cha do chuir mi dragh sam bith air.
First the list of features that do not return.	An toiseach an liosta de fheartan nach eil a 'tilleadh.
You are so dead.	Tha thu cho marbh.
I offer myself to you as an example.	Tha mi a 'tairgse mi fhìn dhut mar eisimpleir.
They say strange things.	Bidh iad ag ràdh rudan neònach.
In fact, street women have far more men in a week.	Gu dearbh, tha fada a bharrachd fhireannaich aig boireannaich sràide ann an seachdain.
The collection we provide is unique and well worth the money.	Tha an cruinneachadh a bheir sinn seachad gun samhail agus fìor luach an airgid.
I went again shortly afterwards, and this time found the place closed.	Chaidh mi a-rithist goirid às deidh sin, agus an turas seo lorg an t-àite dùinte.
That may not be the same.	Is dòcha nach e sin an aon rud.
One thing that had definitely not changed.	Aon rud nach robh gu cinnteach air atharrachadh.
Now, somewhere completely different.	A-nis, an àiteigin gu tur eadar-dhealaichte.
We can now run the program.	Is urrainn dhuinn am prògram a ruith a-nis.
You have done a lot of them.	Tha thu air tòrr dhiubh a dhèanamh.
No one seemed to be safe.	Bha e coltach nach robh duine sàbhailte.
But so only one element stands out.	Ach mar sin chan eil ach aon eileamaid a 'seasamh a-mach.
, the ability to make your own decisions and choices.	, an comas do cho-dhùnaidhean agus do roghainnean fhèin a dhèanamh.
Choice is king.	Tha roghainn na rìgh.
Anyone can learn a new tool.	Faodaidh duine sam bith inneal ùr ionnsachadh.
I hope they get there early.	Tha mi an dòchas gum faigh iad ann tràth.
You have to do something else.	Feumaidh tu rudeigin eile a dhèanamh.
These steps are summarized next.	Tha geàrr-chunntas air na ceumannan seo an ath rud.
I wanted it to be eight.	Bha mi airson gum biodh e ochd.
Now we want to limit the values ​​of that field to a specific list.	A-nis tha sinn airson luachan an raoin sin a chuingealachadh gu liosta sònraichte.
He accidentally put what he had on the table.	Chuir e air a’ bhòrd na bha aige, gun fhios nach.
We are going to win because we are the best.	Tha sinn a’ dol a bhuannachadh oir is sinne an fheadhainn as fheàrr.
We provided a simple test to achieve this goal.	Thug sinn seachad deuchainn shìmplidh gus an amas seo a choileanadh.
Remove from the heat and set aside until needed.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh gus am bi feum air.
My body as a witness, as the scene of the crime.	Mo chorp mar fhianais, mar làrach na h-eucoir.
So that's one range.	Mar sin, sin aon raon.
Too little time.	Ro bheag ùine.
So they put it down.	Mar sin chuir iad sìos e.
My sister can talk to them.	Faodaidh mo phiuthar bruidhinn riutha.
It may not be anything.	Is dòcha nach eil e dad.
This means that the building needs just this kind of thing.	Tha seo a’ ciallachadh gu feum an togalach dìreach an seòrsa seo.
No amazing questions.	Gun cheistean iongantach.
This was my first unusual picture of a war in no time.	B’ e seo a’ chiad dealbh neo-àbhaisteach agam de chogadh ann an ùine nach bi fada.
Up here, they make an effort to keep us apart.	Suas an seo, bidh iad a’ dèanamh oidhirpean gus ar cumail air leth.
Make the most of your time here together.	Gabh làn bhuannachd às an ùine agad an seo còmhla.
There did not appear to be any differences between treatment groups.	Bha e coltach nach robh eadar-dhealachaidhean sam bith eadar buidhnean leigheis.
Everything was empty and quiet and wet.	Bha a h-uile dad falamh agus sàmhach agus fliuch.
We had a problem.	Bha duilgheadas againn.
I had a wonderful time.	Bha àm mìorbhaileach agam.
It marks the wall.	Tha i a’ comharrachadh a’ bhalla.
I will definitely try and play hard.	Feuchaidh mi gu cinnteach agus cluichidh mi gu cruaidh.
A blood test is a common practice.	Tha deuchainn fala na chleachdadh cumanta.
He married twice and had eight children from each wife.	Phòs e dà uair agus bha ochdnar chloinne aige bho gach bean.
But there is one truth.	Ach tha aon fhìrinn ann.
These images were analyzed by the same method.	Chaidh na h-ìomhaighean sin a sgrùdadh leis an aon mhodh.
We welcome families and groups.	Tha sinn a’ cur fàilte air teaghlaichean, agus buidhnean.
You must also enter the current file name.	Feumaidh tu ainm an fhaidhle làithreach a chur a-steach cuideachd.
But none were done.	Ach cha deach gin a dhèanamh.
No one heard.	Cha chuala duine.
It's short eight hours a day, and soon it gets into the night.	Goirid tha e ochd uairean a thìde san latha, agus a dh'aithghearr bidh e a 'dol a-steach don oidhche.
That was my opinion of a creative man.	B’ e sin mo bheachd air duine cruthachail.
Night on earth the.	Oidhche air an talamh an.
I take it with me to history.	Tha mi ga toirt còmhla rium gu eachdraidh.
Like, really broken up about it.	Like, dha-rìribh briste suas mu dheidhinn.
I will be here, waiting and listening.	Bidh mi an seo, a 'feitheamh agus ag èisteachd.
I'll decide on the last one.	Bidh mi a’ co-dhùnadh air an fhear mu dheireadh.
We talked about the content.	Bhruidhinn sinn mun t-susbaint.
It started with this word of mouth of movement.	Thòisich e leis an fhacal beòil seo de ghluasad.
I will be even more careful.	Bidh mi eadhon nas faiceallach.
So sad.	Cho duilich.
I was born here, though.	Rugadh mi an seo, ge-tà.
I knew you would find out.	Bha fios agam gum faigheadh ​​​​tu a-mach.
A better world is not only possible but necessary.	Chan e a-mhàin gu bheil saoghal nas fheàrr comasach ach riatanach.
And so, you have to do something.	Agus mar sin, feumaidh tu rudeigin a dhèanamh.
So we set them up.	Mar sin shuidhich sinn iad.
Now you were part of that world.	A-nis bha thu nad phàirt den t-saoghal sin.
I can do the right thing.	Is urrainn dhomh an rud ceart a dhèanamh.
The only thing that changes is the rock.	Is e an aon rud a dh’ atharraicheas a’ chreag.
Suddenly he had a vision.	Gu h-obann bha sealladh aige.
He let his sight fall and shook.	Leig e leis an t-seallaidh aige tuiteam agus chrath e.
So far, everyone has come to terms with it.	Gu ruige seo, tha a h-uile duine dèidheil air a ’bheachd.
Let’s start with the meaning.	Bidh sinn a 'tòiseachadh leis a' chiall.
My top too.	Mo mhullach cuideachd.
She touched the mixture, working it twice.	Chuir i làmh ris a' mheasgachadh, ga obrachadh dà thuras.
We need to slow down.	Feumaidh sinn slaodachadh.
I think there will be some damage, especially for runners.	Tha mi a’ smaoineachadh gum bi beagan milleadh ann, gu sònraichte airson an dàrna àite.
For some reason it was just funny to me.	Airson adhbhar air choireigin bha e dìreach èibhinn orm.
Just the three of us.	Dìreach an triùir againn.
Here it is.	Seo e.
It didn't mean anything to her when she first read the books.	Cha robh e a’ ciallachadh dad dhi nuair a leugh i na leabhraichean an toiseach.
Maybe you're holding something back.	Is dòcha gu bheil thu a’ cumail rudeigin air ais.
But the two boys could not have been more different.	Ach cha b’ urrainn dhan dithis bhalach a bhith air a bhith nas eadar-dhealaichte.
That his case was death.	Gum bu bhàs a chuis.
You can do what works for you.	Faodaidh tu na tha ag obair dhut a dhèanamh.
She does not know why she was doing it but it seemed right.	Chan eil fios aice carson a bha i a’ dèanamh sin ach bha e coltach gu robh e ceart.
I could be killed.	Dh'fhaodainn a bhith air am marbhadh.
Education is at the heart of this effort.	Tha foghlam aig cridhe na h-oidhirp seo.
And they can be very cheap to buy.	Agus faodaidh iad a bhith gu math saor airson an ceannach.
He couldn't do the other one.	Cha b' urrainn dha an tè eile a dhèanamh.
It's time to correct this.	Tha an t-àm ann seo a cheartachadh ceàrr.
It will take a while for anyone.	Bheir e greis do dhuine sam bith.
There is nothing more to you than that.	Chan eil dad a bharrachd dhut na sin.
It was easy to see out of it.	Bha e furasta fhaicinn a-mach às.
Looking back just before it goes around the screen.	A’ coimhead air ais dìreach mus tèid i timcheall an sgrion.
Usually he even needed help.	Mar as trice bha eadhon feum aige air cuideachadh.
And so with the others.	Agus mar sin leis an fheadhainn eile.
All white areas are bone and teeth.	Tha na raointean geal uile cnàimh agus fiaclan.
To answer wrong logic one must use correct logic.	Gus loidsig ceàrr a fhreagairt feumaidh neach loidsig cheart a chleachdadh.
And it's going crazy.	Agus tha e a 'dol crazy.
So is the rest.	Mar sin tha an còrr.
I do not want you to talk to him anymore.	Chan eil mi airson gum bruidhinn thu ris tuilleadh.
You were poor, man, you barely finished high school.	Bha thu bochd, a dhuine sam bith, is gann gun do chrìochnaich thu àrd-sgoil.
It was just too new.	Bha e dìreach ro ùr.
So everything below is still standing.	Mar sin tha a h-uile dad gu h-ìosal fhathast na sheasamh.
Now he understood.	A nis thuig e.
We have to do the work.	Feumaidh sinn an obair a dhèanamh.
Work hard and be wise to keep things going.	Obraich gu cruaidh agus bi glic gus cùisean a chumail a’ dol.
The team has given me a good opportunity to do well.	Tha an sgioba air deagh chothrom a thoirt dhomh dèanamh math.
The aquatic plant was one of them.	Bha an lus uisge mar aon dhiubh.
Believe us, that is just one example.	Creid sinn, chan eil an sin ach aon eisimpleir.
In cold weather, the engine would not warm up.	Ann an sìde fhuar, cha bhiodh an t-einnsean a 'blàthachadh.
It contributed to the design phase of the experiments.	Chuir e ri ìre dealbhaidh nan deuchainnean.
The pain of that memory was worse than the injury.	Bha pian na cuimhne sin na bu mhiosa na a leòn.
You have to get a lot of people angry.	Feumaidh tu tòrr dhaoine a bhith feargach.
It can run through people, it can run around people.	Is urrainn dha ruith tro dhaoine, is urrainn dha ruith timcheall dhaoine.
They went on the way, but she did not move.	Chaidh iad air an t-slighe, ach cha do ghluais i.
The old house had been quiet for too long.	Bha an seann taigh air a bhith sàmhach ro fhada.
It was a regular meeting.	B’ e coinneamh àbhaisteach a bh’ ann.
I need it in my room.	Tha feum agam air anns an t-seòmar agam.
It's going to be a busy month.	Tha e gu bhith na mhìos trang.
Personal danger was not a feature.	Cha robh cunnart pearsanta na fheart.
I was lucky and met the last one.	Bha mi fortanach agus choinnich mi ris an fhear mu dheireadh.
We can do as much or as little as you want.	Faodaidh sinn uiread no cho beag 'sa tha thu ag iarraidh a dhèanamh.
She followed our lead because it was an amazing party.	Lean i an stiùireadh againn oir b’ e pàrtaidh iongantach a bha seo.
Be aware of what you are doing.	Bi mothachail air na tha thu a 'dèanamh.
And it doesn't really matter.	Agus chan eil e gu diofar ìre.
Independent power, however.	Cumhachd neo-eisimeileach, ge-tà.
I did not want him to be in pain.	Cha robh mi airson gum biodh e ann am pian.
So, to break down larger tasks into smaller ones.	Mar sin, airson gnìomhan nas motha a bhriseadh sìos gu feadhainn nas lugha.
We know your sister was nearby.	Tha fios againn gu robh do phiuthar faisg air.
I have given you his address.	Tha mi air a sheòladh a thoirt dhut.
He had not felt that way for years.	Cha robh e air faireachdainn mar sin airson bliadhnaichean.
Just follow your heart.	Dìreach lean do chridhe.
We welcome this decision.	Tha sinn a’ cur fàilte air a’ cho-dhùnadh seo.
Right here, above us.	Dìreach an seo, os cionn sinn.
It's very good for you.	Tha e glè mhath dhuibh.
You may also have access to it.	Is dòcha gum bi cothrom agad air cuideachd.
If he knew more, he was not telling.	Ma bha barrachd fios aige, cha robh e ag innse.
They both went out.	Chaidh an dithis aca a-mach.
That's not what we do.	Chan e sin a bhios sinn a’ dèanamh.
So off we go on leave.	Mar sin dheth thèid sinn air fòrladh.
He had not even pulled his gun.	Cha robh e eadhon air a ghunna a tharraing.
This is the first time you have shot one.	Is e seo a’ chiad uair a loisg thu air fear.
The pain is usually exacerbated by physical activity.	Mar as trice bidh am pian air a dhèanamh nas miosa le gnìomhachd chorporra.
Then it came to me.	An uairsin thàinig e thugam.
Consider the code below.	Beachdaich air a 'chòd gu h-ìosal.
And they are on the way.	Agus tha iad air an t-slighe.
It's time to dump her and move on.	Tha an t-àm ann rudan a thoirt gu co-dhùnadh.
I have plenty of eggs to store.	Tha uighean gu leòr agam gan stòradh.
But my.	Ach mo.
After ten days he was brought before a judge.	Às dèidh deich làithean thugadh e an làthair britheamh.
A little girl and a younger boy came running around the house.	Thàinig nighean bheag agus balach a b’ òige a ruith timcheall an taighe.
The first two examples below are very simple.	Tha a’ chiad dà eisimpleir gu h-ìosal gu math sìmplidh.
You could not know.	Cha b’ urrainn dhut a bhith eòlach.
Very good learning for students.	Ionnsachadh fìor mhath dha oileanaich.
She had an overwhelming response to it.	Bha freagairt gu math anabarrach aice a thaobh e.
Apparently, each one could be a book.	Dh’ fhaodadh gach fear dhiubh a bhith na leabhar fhèin tha e coltach.
We need to buy you a new one.	Feumaidh sinn fear ùr a cheannach dhut.
I will be able to choose the army that delivers the best conditions.	Bidh e comasach dhomh an arm a thaghadh a bheir seachad na suidheachaidhean as fheàrr.
She just had to be quiet.	Cha robh aice ach a bhith sàmhach.
Told that.	Dh'innis gun.
We never said much to each other.	Cha tuirt sinn mòran ri chèile a-riamh.
Take it for what it is.	Gabh e airson na tha e.
This can be within one to three hours.	Faodaidh seo a bhith taobh a-staigh aon gu trì uairean a thìde.
There is no reason to dismiss it.	Chan eil adhbhar sam bith airson a chuir a-mach.
She took the baby and disappeared.	Ghabh i an leanabh agus chaidh i à sealladh.
Such a thing has never been seen before.	Chan fhacas a leithid a-riamh.
The real number is zero.	Is e an fhìor àireamh neoni.
The first is that they actually did.	Is e a’ chiad fhear gun do rinn iad sin dha-rìribh.
He put his hand on the doorknob.	Chuir e a làmh air cas an dorais.
It can be so.	Faodaidh e bhith mar sin.
He was more equal than everyone else.	Bha e na bu cho-ionann na a h-uile duine eile.
I thought it was just one more twist around the block.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dìreach aon tionndadh eile a bh’ ann timcheall a’ bhloc.
Straight ahead.	Dìreach air adhart.
Spread the good news.	Sgaoil an deagh naidheachd.
There was no room for more on these minute pieces.	Cha robh àite ann airson tuilleadh air na pìosan mionaid seo.
Car companies, for example, sell cars.	Bidh companaidhean chàraichean, mar eisimpleir, a’ reic chàraichean.
I could not stand the working conditions of that display.	Cha b’ urrainn dhomh na suidheachaidhean obrach air an taisbeanadh sin a sheasamh.
People are upset and angry.	Tha daoine troimh-a-chèile agus feargach.
It was on my neck, my shoulders.	Bha e na m’ mhuineal, mo ghuailnean.
They need us.	Feumaidh iad sinn.
It's time to do something about your country for change.	Tha an t-àm ann rudeigin a dhèanamh mun dùthaich agad fhèin airson atharrachadh.
Thank you for taking the time to visit my blog.	Tapadh leibh airson ùine a ghabhail airson tadhal air mo bhlog.
He has no friends.	Chan eil caraidean aige.
You have to find a way out.	Feumaidh tu dòigh fhaighinn a-mach.
She should still know it.	Bu chòir fios a bhith aice air fhathast.
Their goal was to make us think differently.	B’ e an t-amas aca toirt oirnn smaoineachadh ann an dòigh eadar-dhealaichte.
Nevertheless it is done.	A dh'aindeoin sin tha e air a dhèanamh.
He finished his long effort well, but that was about it.	Chuir e crìoch air an oidhirp fhada aige gu math, ach bha sin mu dheidhinn.
They were involved in the clinical care of the patient.	Bha iad an sàs ann an cùram clionaigeach an euslaintich.
It takes work, and that takes time.	Bidh e a’ toirt obair, agus tha sin fhèin a’ toirt ùine.
Published in previous papers.	Air fhoillseachadh ann am pàipearan roimhe.
This may be related to the low number of patients.	Dh'fhaodadh seo a bhith co-cheangailte ris an àireamh ìosal de dh'euslaintich.
My heat was too high.	Bha an teas agam ro àrd.
But these are also less common.	Ach chan eil iad sin cho cumanta cuideachd.
We have a context.	Tha co-theacs againn.
The third woman.	An treas boireannach.
Maybe that means he has the right range where he wants it.	Is dòcha gu bheil sin a’ ciallachadh gu bheil an raon ceart aige far a bheil e ga iarraidh.
No pressure from her.	Gun cuideam bhuaipe.
And implement it.	Agus cuir an gnìomh e.
As a small child.	Mar leanabh beag.
You will never see them again.	Chan fhaic thu a-rithist iad.
Nobody knew how to start.	Cha robh fios aig duine ciamar a thòisicheadh ​​​​e.
Remove from heat and set aside.	Thoir air falbh bhon teas agus cuir an dàrna taobh.
But one gets used to things.	Ach bidh duine a’ fàs cleachdte ri rudan.
We are not ready to accept it.	Chan eil sinn deiseil airson gabhail ris.
We didn't think you had it in you, it's real.	Cha robh sinn a 'smaoineachadh gu robh e agad annad, tha e fìor.
They are distracted from the truth.	Tha iad air an toirt air falbh bhon fhìrinn.
There was no room for him to play or move around.	Cha robh àite ann dha cluich no gluasad mun cuairt.
Better tomorrow.	Nas fheàrr a-màireach.
Or at least, they had not yet been extracted.	No co-dhiù, cha robh iad air an toirt a-mach fhathast.
Here's an easy way to remember them.	Seo dòigh furasta air cuimhneachadh orra.
You should follow a relaxation pattern to avoid these problems.	Bu chòir dhut pàtran fois a leantainn gus na duilgheadasan sin a sheachnadh.
He had heard this before.	Bha e air seo a chluinntinn roimhe.
Those years of playing and it's still happening.	Na bliadhnaichean sin de chluich agus tha e fhathast a’ tachairt.
Find it in your heart to make others laugh too.	Lorg e nad chridhe gus toirt air daoine eile gàire a dhèanamh cuideachd.
Let me know if there is a better way to do it.	Leig fios dhomh ma tha dòigh nas fheàrr air a dhèanamh.
Instead, the lights were on.	An àite sin, bha na solais air.
She had gone there once as a child.	Bha i air a dhol ann aon uair na leanabh.
After running tests they try to find out more about what happened.	An dèidh deuchainnean a ruith bidh iad a' feuchainn ri barrachd fhaighinn a-mach mu na thachair.
Good luck everyone.	Gur math a thèid leis a h-uile duine.
I think you can help me.	Tha mi a’ smaoineachadh gun urrainn dhut mo chuideachadh.
But they kept.	Ach chùm iad.
We had to help each other.	Dh’ fheumadh sinn a chèile a chuideachadh.
That made me a little sad.	Rinn sin mi beagan brònach.
Either directly or by altering your actions to them slightly.	An dàrna cuid gu dìreach no le bhith ag atharrachadh do ghnìomhan a dh’ ionnsaigh iad beagan.
The city was missing.	Bha am baile a dhìth.
These people are definitely going to make plays.	Tha na daoine sin gu cinnteach a’ dol a dhèanamh dealbhan-cluiche.
Close the fuck up.	Dùin am fuck suas.
It was not in their nature to give.	Cha robh e na nàdar a bhith a 'toirt seachad.
First, there is the name.	An toiseach, tha an t-ainm.
Life of my people and you.	Beatha mo dhaoine agus thusa.
Talk a little bit about that.	Bruidhinn beagan mu dheidhinn sin.
Enjoy the ride.	Bain sult as an turas.
You did so well.	Bha thu a’ dèanamh cho math.
Movement, dark in the face of darkness.	Gluasad, dorcha an aghaidh an dorchadais.
But everyone knows.	Ach tha fios aig a h-uile duine.
It was a name, of course.	Bha e na ainm, gu dearbh.
We found an excellent agreement.	Lorg sinn aonta sàr-mhath.
And you missed that.	Agus chaill thu sin.
I miss one of the boy soldiers.	Tha mi a' call fear de na saighdearan balach.
There was a lot to do.	Bha tòrr ri dhèanamh.
Most of my friends, too.	Tha a’ mhòr-chuid de mo charaidean, cuideachd.
Now, these people are the ones who get the disease from somewhere.	A-nis, is e na daoine sin an fheadhainn a tha a’ faighinn galair bho àiteigin.
Your suffering is also within this law.	Tha bhur fulangas-sa mar an ceudna an taobh a stigh de'n lagh so.
We knew it.	Bha fios againn air.
But as the years went by, it became more and more incredible.	Ach mar a chaidh na bliadhnaichean seachad dh’ fhàs e rudeigin do-chreidsinneach.
She looked back at them.	Thug i sùil air ais orra.
A group of crew living and eating together.	Buidheann de chriutha a bhios a’ fuireach agus ag ithe còmhla.
I'll see what you did there.	Chì mi dè rinn thu an sin.
It was my best chance.	B’ esan an cothrom as fheàrr a bh’ agam.
Get what you ordered or get your money back.	Faigh an rud a dh’ òrduich thu no faigh d’ airgead air ais.
As a result, the reading speed of the memory cell increases.	Mar thoradh air an sin, bidh astar leughaidh na cealla cuimhne ag àrdachadh.
I always want you to be happy.	Tha mi a-riamh ag iarraidh gum bi thu toilichte.
These efforts are to be seen in every corner of the globe.	Tha na h-oidhirpean sin rim faicinn anns gach ceàrnaidh den t-saoghal.
They thought it was very appropriate.	Bha iad a’ smaoineachadh gun robh i gu math iomchaidh.
Yes, it would.	Seadh, bhiodh e.
It doesn’t have to be this way.	Chan fheum e a bhith mar seo.
It was not true.	Cha robh e fìor.
There was so much about this time that she did not know.	Bha uimhir mun àm seo air nach robh fios aice.
Now we are not.	A-nis chan eil sinn.
The nose is very nice.	Tha an t-sròn gu math snog.
Enjoy the pictures! 	Bain sult as na dealbhan!
.	.
We worked together to create these new experiences.	Dh’obraich sinn còmhla gus na h-eòlasan ùra sin a chruthachadh.
My pain is over.	Tha mo phian air tighinn gu crìch.
Be very specific.	Bi gu math sònraichte.
Prices vary by day and special offers.	Bidh prìsean ag atharrachadh a rèir tairgsean latha agus sònraichte.
It was easy to read and well written.	Bha e furasta a leughadh agus air a dheagh sgrìobhadh.
They do not have the code.	Chan eil an còd aca.
We fell in love on that trip.	Thuit sinn ann an gaol air an turas sin.
He applied as little pressure as possible.	Chuir e an sàs cho beag cuideam sa b’ urrainn dha.
Hold for a while.	Cùm airson greis.
What a fun trip this has been over the years.	Abair turas spòrsail a tha seo air a bhith tro na bliadhnaichean.
In his dreams, someone was lying beside him.	Na aislingean, bha cuideigin na laighe ri a thaobh.
I could see his eyes wide open in shock.	Bha mi a’ faicinn a shùilean a’ dol farsaing le clisgeadh.
She let out her breath slowly.	Leig i a-mach a h-anail gu slaodach.
There are two parts to be seen.	Tha dà phàirt rim faicinn.
But apparently not.	Ach a rèir choltais cha robh.
They would be afraid of the dark.	Bhiodh eagal orra ron dorchadas.
I will try to think of more creative ways to kill you.	Feuchaidh mi ri smaoineachadh air dòighean nas cruthachaile airson do mharbhadh.
However, this has not been without its challenges.	Ach a dh’ aindeoin sin chan eil seo air a bhith gun dùbhlain.
And some of it was heavy moving material.	Agus bha cuid dheth na stuth gluasadach trom.
Very little he did, really.	Is e glè bheag a rinn, dha-rìribh.
And it may get bigger as time goes on.	Agus is dòcha gum bi e nas motha mar a thèid ùine air adhart.
It was definitely an accident.	Gu cinnteach b’ e tubaist a bh’ ann.
That way, we can tailor it to your more detailed questions.	San dòigh seo, is urrainn dhuinn a bhith buailteach do na ceistean nas mionaidiche agad.
The second point is how long this will take.	Is e an dàrna puing dè cho fada ‘s a bheir seo.
His words stopped them, however.	Thug na briathran aige stad orra ge-tà.
They did what they had to do.	Rinn iad na bha aca ri dhèanamh.
These differences are greater than anything else in our sample.	Tha na h-eadar-dhealachaidhean sin nas motha na nì sam bith eile san sampall againn.
Sweet little figure.	Figear beag milis.
I can't live like this.	Chan urrainn dhomh a bhith beò mar seo.
Hope to see you here again soon !.	An dòchas ur faicinn an seo a-rithist a dh’ aithghearr!.
There is another reason.	Tha adhbhar eile ann.
I depend on you, he said.	Tha mi an urra riut, thuirt e.
Sometimes, at least.	Uaireannan, co-dhiù.
She reached out for me to take the rest of my drink.	Ràinig i thairis orm a ghabhail na bha air fhàgail de m’ dheoch.
In many other areas, this would be a problem.	Ann am mòran raointean eile, bhiodh seo na dhuilgheadas.
I was trying to contact him today.	Bha mi a’ feuchainn ri fios a chuir ris an-diugh.
There she would hold and hold and she would never come back.	An sin bhiodh i a 'cumail agus a' cumail agus cha tigeadh i air ais.
There is no cure for these conditions.	Chan eil làimhseachadh sam bith ann airson na suidheachaidhean sin.
It's the other way around.	Tha e an rathad eile mun cuairt.
I'm not at home.	Chan eil mi aig an taigh.
And return to the fight.	Agus till air ais chun an t-sabaid.
There was nothing better than doing nothing.	Bha rud sam bith na b’ fheàrr na bhith a’ dèanamh dad.
Think of it as an experiment.	Smaoinich air mar dheuchainn.
I have seen too many deaths in this life.	Tha mi air cus bàis fhaicinn sa bheatha seo.
My kitchen schedule is faster.	Tha clàr mo chidsin nas luaithe.
Too far away for sound a.	Ro fhada air falbh airson fuaim a.
But if we hold on to each other, if we keep connected.	Ach ma chumas sinn grèim air a chèile, ma chumas sinn ceangailte.
One representative of at least three independent trials is shown.	Tha aon riochdaire de co-dhiù trì deuchainnean neo-eisimeileach air a shealltainn.
But there are other issues.	Ach tha cùisean eile ann.
It was understood from the beginning.	Bha e air a thuigsinn bhon toiseach.
There were offers of help and advice if needed.	Bha tairgsean cuideachaidh is comhairle ann nam biodh feum air.
The use of status for reality was similar between the datasets.	Bha cleachdadh inbhe airson fìrinn coltach eadar na seataichean dàta.
But growth comes in many forms, not just with large families.	Ach tha fàs ann an iomadh cruth, chan ann a-mhàin le teaghlaichean mòra.
On his head.	Air a cheann.
I don't see much difference between the two.	Chan eil mi a’ faicinn mòran eadar-dhealachaidh eadar an dà rud.
People were coming to see what was going on.	Bha daoine a’ tighinn a choimhead dè bha dol.
Instead I should send one email.	An àite sin bu chòir dhomh aon phost-d a chuir.
And it can go either way.	Agus faodaidh e a dhol an dàrna cuid.
It remains to be seen whether such experiments are useful.	Tha e fhathast ri dheasbad a bheil deuchainnean mar sin feumail.
You’re just letting yourself be.	Tha thu dìreach a 'leigeil leat fhèin a bhith.
I have class and respect.	Tha clas agus spèis agam.
We will know later today.	Bidh fios againn nas fhaide air adhart an-diugh.
I mean five years ago.	Tha mi a’ ciallachadh còig bliadhna air ais.
Let me see it.	Leig leam fhaicinn e.
He really thought he was going to die.	Bha e dha-rìribh a’ smaoineachadh gu robh e a’ dol a bhàsachadh.
And that put the pressure on me.	Agus thug sin an cuideam orm.
But now let's make it harder.	Ach a-nis leig leinn a dhèanamh nas duilghe.
Now that everyone has it, maybe not so much.	A-nis gu bheil e aig a h-uile duine, is dòcha nach eil uimhir.
We laugh and we cry together.	Bidh sinn a’ gàireachdainn agus bidh sinn a’ caoineadh còmhla.
A much larger increase in size was noted compared to our study.	Thugadh fa-near àrdachadh mòran nas motha ann am meud an taca ris an sgrùdadh againn.
I wish there were more sites like this.	Tha mi a’ guidhe gum biodh barrachd làraich mar seo.
It really surprised me that he went through it.	Gu dearbh chuir e iongnadh orm gun deach e troimhe.
Do another.	Dèan fear eile.
The magic did that.	Rinn an draoidheachd sin.
It has changed our message in ways that are hard to understand.	Tha e air ar teachdaireachd atharrachadh ann an dòighean a tha doirbh a thuigsinn.
He had a way of going around it.	Bha slighe aige a’ dol timcheall air.
Let’s clean that up right now.	Leig leinn sin a ghlanadh an-dràsta.
It would slow me down.	Bheireadh e maill orm.
Each is connected to its nature.	Tha gach fear ceangailte ri a nàdar.
Less than many, but certainly some.	Nas lugha na mòran, ach gu cinnteach cuid.
Sometimes language lingers.	Bidh cànan a’ falbh bhuam uaireannan.
It was all crazy.	B’ e an rud craicte seo gu lèir.
There was no house left standing.	Cha robh aon taigh air fhàgail na sheasamh.
What a difference that would make.	Dè an diofar a dhèanadh sin.
I can be a good person for you.	Is urrainn dhomh a bhith nam dhuine math dhut.
He was a good man who understood his place.	Bha e 'na dhuine math a thuig 'àite.
We need to bring you in.	Feumaidh sinn do thoirt a-steach.
I love making them by the way.	Is toil leam an dèanamh leis an t-slighe.
I am sick and tired.	Tha mi tinn agus sgìth.
We sat flat on the ground and no one wanted to get up.	Shuidh sinn rèidh air an talamh agus cha robh duine airson èirigh.
She had to get a grip on herself and the situation.	Bha aice ri grèim fhaighinn oirre fhèin agus air an t-suidheachadh.
It may be something out of space.	Is dòcha gur e rudeigin bhon fhànais a th’ ann.
Unfortunately, this is not uncommon and made me think.	Gu mì-fhortanach, chan eil seo neo-àbhaisteach agus thug e orm smaoineachadh.
Well that's very hard to agree with.	Uill tha sin gu math duilich aontachadh ris.
Even the small smile was wrong.	Bha eadhon an gàire beag ceàrr.
You did not select how you got here.	Cha do thagh thu ciamar a ràinig thu an seo.
Everything was hidden.	Bha a h-uile dad falaichte.
And she didn’t do it in play.	Agus cha do rinn i e ann an cluich.
That we are better than our actions suggest.	Gu bheil sinn nas fheàrr na dh’ fhaodadh na gnìomhan againn a mholadh.
It might have gone even further.	Is dòcha gum biodh e air a dhol eadhon nas fhaide.
He wanted that and he pushed for it.	Bha e ag iarraidh sin agus phut e air a shon.
He turned around and fired at me.	Thionndaidh e mun cuairt agus loisg e orm.
He found her for me.	Lorg e i dhomh.
Or if it was a financial issue.	No mas e cùis ionmhais a bh’ ann.
Of course I have never seen such wide eyes.	Gu dearbh chan fhaca mi sùilean cho farsaing.
Her brother stopped in front of us.	Stad a bràthair air ar beulaibh.
Then you change your mind.	An uairsin atharraichidh tu d’ inntinn.
So take a look at the game screen.	Mar sin thoir sùil air scrion a’ gheama.
The product for.	Am bathar a airson.
Except you couldn't see her moving.	A-mhàin chan fhaiceadh tu i a 'gluasad.
Maybe yes, maybe no.	Is dòcha tha, is dòcha nach eil.
Get to your feet.	Faigh gu do chasan.
We build products and services around it.	Bidh sinn a’ togail thoraidhean agus sheirbheisean timcheall air.
He was very serious about what he did.	Bha e gu math dona mu na rinn e.
They seemed to know.	Bha coltas gu robh iad eòlach.
And this is only the first step.	Agus chan eil seo ach a 'chiad cheum.
we just didn't notice it.	dìreach cha do mhothaich sinn e.
The original results are related to features themselves.	Tha na toraidhean tùsail co-cheangailte ri feartan fhèin.
I do not know how wrong it can be.	Chan eil fios agam dè cho ceàrr 's as urrainn dha a bhith.
That just upset me.	Chuir sin dìreach troimh-chèile mi.
With new power came new false friends.	Le cumhachd ùr thàinig caraidean meallta ùra.
You should consider what you were trying to achieve by writing it.	Bu chòir dhut beachdachadh air na bha thu a’ feuchainn ri choileanadh le bhith ga sgrìobhadh.
No one will stop you.	Cha chuir duine stad ort.
From left to right.	Bho chlì gu deas.
Maybe then he'll listen to me.	Is dòcha an uairsin gun èist e rium.
Every mother is.	Tha a h-uile màthair.
My bag was gone, of course.	Bha am baga agam air falbh, gu dearbh.
I believe it's time to go and face the world again.	Tha mi creidsinn gu bheil an t-àm ann a dhol agus aghaidh a thoirt air an t-saoghal a-rithist.
I chose this for two reasons.	Thagh mi seo airson dà adhbhar.
The dog disappeared into the woods.	Chaidh an cù à sealladh dhan choille.
It's digital now, no matter how one looks at it.	Tha e didseatach a-nis, ge bith ciamar a choimheadas duine air.
Break out for all other worlds in a.	Briseadh a-mach dha gach cruinne eile ann an a.
Salt as needed.	Salt mar a dh 'fheumar.
Well, here are two funny stories.	Uill, tha dà sgeulachd èibhinn an seo.
Don't be weird.	Na bi neònach.
You gave me everything.	Thug thu dhomh a h-uile rud.
But he has to go out and play.	Ach feumaidh e a dhol a-mach agus cluich.
For simple problems, this process works well.	Airson duilgheadasan sìmplidh, tha am pròiseas seo ag obair gu math.
She, of course, came back just for help.	Thàinig i, gu dearbh, air ais dìreach airson cuideachadh.
They say he is dead.	Tha iad ag ràdh gu bheil e marbh.
They should be completed in a minute or two.	Bu chòir dhaibh a thighinn gu buil ann am mionaid no dhà.
This is my pattern.	Is e seo am pàtran agam.
They can’t be big right away.	Chan urrainn dhaibh a bhith mòr sa bhad.
A long way.	Slighe fada.
Then again, maybe not.	An uairsin a-rithist, is dòcha nach robh.
It's just one of those records.	Is e dìreach aon de na clàran sin a th’ ann.
He was definitely dead.	Bha e gu cinnteach marbh.
Real bank activity is a bit different.	Tha gnìomhachd fìor bhanca beagan eadar-dhealaichte.
I didn’t mean that the way it came out.	Cha robh mi a 'ciallachadh sin mar a thàinig e a-mach.
About half of my country is below sea level.	Tha mu leth mo dhùthaich fo ìre na mara.
Away things.	Air falbh rudan.
Enjoy the day.	Bain sult as an latha.
The game received generally negative reviews.	Fhuair an geama lèirmheasan àicheil san fharsaingeachd.
In addition, the tools are becoming easier to use.	A bharrachd air an sin, tha na h-innealan a 'fàs nas fhasa a chleachdadh.
It was half past four.	Bha e nis leth-uair an deigh ceithir.
I wanted to raise a family.	Bha mi airson teaghlach a thogail.
The same way is straight through.	Tha an aon dòigh dìreach troimhe.
I think that's a good question.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e ceist mhath a th’ ann.
It is gone with no options.	Tha e air falbh gun roghainnean sam bith.
Who he is.	Cò e.
What if.	Dè ma tha sin.
See what you think! 	Faic dè do bheachd!
.	.
If not, we have a problem.	Mura h-eil, tha duilgheadas againn.
But something different.	Ach rud eadar-dhealaichte.
But this trip was different.	Ach bha an turas seo eadar-dhealaichte.
Second morning of freedom.	A dhara maduinn na saorsa.
An element in the rock.	Eileamaid anns a' chreig.
Poor health was on the rise.	Bha droch shlàinte a’ dol am meud.
I can highly recommend this person for any work that is necessary.	Is urrainn dhomh an neach seo a mholadh gu h-iomlan airson obair sam bith a tha riatanach a dhèanamh.
I put my arms around him.	Chuir mi mo ghàirdeanan timcheall air.
It used to light up, not anymore.	B’ àbhaist dha a bhith a’ lasadh suas, chan ann tuilleadh.
We thought it was just a game.	Bha sinn a’ smaoineachadh gur e dìreach geama a bh’ ann.
I really like this feeling.	Tha an fhaireachdainn seo a’ còrdadh rium gu mòr.
This statement was made in the presence of the accused.	Chaidh an aithris seo a dhèanamh an làthair an neach fo chasaid.
That was one of the things she could have missed.	B’ e sin aon rud a dh’ fhaodadh i a leigeil fhèin ag ionndrainn.
Other than that, in my eyes, it wasn't that good.	A bharrachd air an sin, nam shùilean, cha robh e cho math sin.
So it has to be.	Mar sin feumar a bhith.
Her mind is full.	Tha a h-inntinn na lìon.
He was lucky.	Bha e fortanach.
I never liked it and made it completely obvious.	Cha do chòrd i rium a-riamh agus rinn i gu tur follaiseach e.
He had a few more men going over it every day.	Bha beagan a bharrachd fhear aige a 'dol thairis air a h-uile latha.
It's good that we're playing the first leg away.	Tha e math gun cluich sinn a’ chiad chas air falbh.
Therefore, we evaluated the use of several parameters.	Mar sin, rinn sinn measadh air cleachdadh grunn pharaimearan.
It meant they loved music.	Bha e a’ ciallachadh gun robh gaol aca air ceòl.
He is not very happy with you.	Chan eil e uabhasach toilichte leat.
I count on others to join us.	Bidh mi a’ cunntadh air daoine eile a thighinn còmhla rinn.
He knows what he's talking about.	Tha fios aige dè tha e a’ bruidhinn.
I was supposed to be last time.	Bha còir agam a bhith ann an turas mu dheireadh.
Now my interests are changing.	A-nis tha na h-ùidhean agam ag atharrachadh.
Of course I couldn’t believe my ears.	Gu dearbh cha b 'urrainn dhomh mo chluasan a chreidsinn.
I feel special.	Tha mi a’ faireachdainn sònraichte.
That is the whole reason why we have his system.	Is e sin an adhbhar gu lèir gu bheil an siostam aige againn.
I wanted to lose weight.	Bha mi airson cuideam a chall.
He could have come here for health care.	Dh’ fhaodadh e a bhith air tighinn an seo airson cùram slàinte.
I was not far from the dead man.	Cha robh mi fada bhon duine mharbh.
I have never met a god before.	Cha do choinnich mi ri dia a-riamh roimhe.
He does not recognize it.	Chan eil e ga aithneachadh.
He is concerned about the market.	Tha e draghail mun mhargaidh.
And zero everywhere else.	Agus neoni anns a h-uile àite eile.
But it may not be what you think it is.	Ach is dòcha nach ann mar a tha thu a’ smaoineachadh.
Camp was their world.	B' e an campa an saoghal aca.
But this is an exception, not the rule.	Ach tha seo na eisgeachd, chan e an riaghailt.
My tears are for the last ones.	Tha mo dheòir airson an fheadhainn mu dheireadh.
Of course, art language.	Gu dearbh, cànan ealain.
No one did anything.	Cha do rinn duine dad.
I will tell you the details later.	Innsidh mi dhut am mion-fhiosrachadh nas fhaide air adhart.
He did not meet her eyes.	Cha do choinnich e ri a sùilean.
She did not charge me.	Cha do chuir i cosgais orm.
Everything makes me cry.	Bidh a h-uile dad a’ toirt orm caoineadh.
She could not imagine what she would do next.	Cha b’ urrainn dhi smaoineachadh dè a dhèanadh i an ath rud.
First I saw it and then I didn't.	An toiseach chunnaic mi e agus an uairsin cha robh.
Imagine if you lived at home at my age.	Smaoinich nam biodh tu a’ fuireach aig an taigh aig m’ aois.
Treatment depends on the underlying cause.	Tha làimhseachadh an urra ris an adhbhar bunaiteach.
There was no open space.	Cha robh àite fosgailte ann.
So, we told them who we were.	Mar sin, dh’ innis sinn dhaibh cò sinn.
I shouted at you there.	Ghlaodh mi an sin thu.
It's easier than you think.	Tha e nas fhasa na bhiodh tu a’ smaoineachadh.
I'm not done with both books yet.	Chan eil mi deiseil leis an dà leabhar fhathast.
Worth it.	Is fhiach e.
Once you have that feeling, you will never want it again.	Às deidh dhut am faireachdainn sin a bhith agad aon uair, cha bhith thu ga iarraidh tuilleadh.
So this house represents work and service.	Mar sin tha an taigh seo a’ riochdachadh obair agus seirbheis.
There are two issues at play.	Tha dà chùis gan cluich.
It certainly had water.	Gun teagamh bha uisge aige.
We need to get out of here, now.	Feumaidh sinn faighinn a-mach às an seo, a-nis.
It is very hot out here.	Tha e glè theth a-muigh an seo.
No pain no gain.	Gun phian gun bhuannachd.
An application is the one to use.	Is e tagradh am fear a chleachdadh.
And very difficult to plan for the future.	Agus gu math duilich planadh airson an ama ri teachd.
That included most of the men.	Bha sin a’ toirt a-steach a’ mhòr-chuid de na fir.
The fear of religion itself.	Tha eagal a 'chreideimh fhèin.
The girls need the rest.	Feumaidh na caileagan an còrr.
She never fell.	Cha do thuit i a-riamh.
You are a perfect man.	Tha thu nad dhuine foirfe.
I thought this was an interesting way to look at these issues.	Bha mi a’ smaoineachadh gur e dòigh inntinneach a bha seo airson coimhead air na cùisean sin.
He was never able to go to his left.	Cha robh e a-riamh comasach air a dhol air an taobh chlì aige.
Made with the right material to get a good connection and signal.	Air a dhèanamh leis an stuth ceart gus deagh cheangal agus comharra fhaighinn.
Eventually, they told me he was dead.	Mu dheireadh, thuirt iad rium gun do bhàsaich e.
It really bothered your master.	Chuir e dragh mòr air do mhaighstir.
Some questions for you.	Cuid de cheistean dhut.
It took some time to get past the real story.	Thug e beagan ùine gus faighinn seachad air an fhìor sgeulachd.
Go and rest now.	Thèid thu agus gabh fois a-nis.
She stepped forward, into the path of the gun.	Cheum i air adhart, a-steach do shlighe a’ ghunna.
She saw him from her bedroom window on the second floor.	Chunnaic i e bho uinneag a seòmar-cadail air an dàrna làr.
I think that was part of the story.	Tha mi a’ smaoineachadh gun robh sin mar phàirt den sgeulachd.
If you know why this is happening, please get in touch here.	Ma tha fios agad carson a tha seo a’ tachairt, nach cuir thu fios thugainn an seo.
I want to make it easier for the user to choose.	Tha mi airson a dhèanamh nas fhasa don neach-cleachdaidh a thaghadh.
Therefore, this sample may not be representative of the population as a whole.	Mar sin, is dòcha nach eil an sampall seo a’ riochdachadh an t-sluaigh iomlan.
The marriage is over.	Tha am pòsadh seachad.
We would like to emphasize that our approach is not new.	Bu mhath leinn a dhaingneachadh nach eil an dòigh-obrach againn ùr.
You just choose where you want to go.	Tha thu dìreach a’ taghadh càit a bheil thu airson a dhol.
Although it should not.	Ged nach bu chòir dha.
Get out of the building.	Faigh a-mach às an togalach.
I believe in politics.	Tha mi a’ creidsinn ann am poilitigs.
They do not know what it means to work for something.	Chan eil fios aca dè tha e a’ ciallachadh a bhith ag obair airson rudeigin.
I went back inside.	Chaidh mi air ais a-staigh.
She held out a hand.	Chùm i a-mach làmh.
While they were sharing blood, that was it.	Fhad 's a bha iad a' roinn fala, b' e sin e.
All but two on her list were destroyed.	Chaidh a h-uile duine ach a dhà air an liosta aice a sgrios.
That's just it.	Sin dìreach e.
That's the long and expensive way.	Sin an dòigh fhada agus daor.
I do not know if the balance has changed.	Chan eil fios agam a bheil an cothromachadh air atharrachadh.
It was the same thing, it was.	B’ e an aon sheòrsa rud a bh’ ann, bha e fìor.
Not a personal best thing, but still good for me.	Chan e rud pearsanta as fheàrr, ach fhathast math dhomh.
I had to do it for my kids.	B’ fheudar dhomh a dhèanamh dha mo chlann.
Of course, social experience as your best friend.	Gu dearbh, eòlas sòisealta mar do charaid as fheàrr.
No one has ever hit me in my home.	Cha do bhuail duine a-riamh mi san dachaigh agam.
And she's on her way to market.	Agus tha i a 'dol air a slighe gu margaid.
Be seen and not heard.	Bi air fhaicinn agus nach cluinn thu.
Like you wouldn't come home for days.	Mar nach tigeadh tu dhachaigh airson làithean.
Some classes are related to a specific starting point.	Tha cuid de chlasaichean co-cheangailte ri àite tòiseachaidh sònraichte.
And that just makes sense.	Agus tha sin gu tur a’ dèanamh ciall.
We don't even have to wait.	Chan fheum sinn eadhon fuireach.
And this was training, not a real life or death situation.	Agus b 'e trèanadh a bha seo, chan e suidheachadh fìor beatha no bàis.
Therefore, the motion was rejected.	Mar sin, chaidh an gluasad a dhiùltadh.
I turn my attention back to the exterior of the car.	Tionndaidhidh mi m’ aire air ais taobh a-muigh a’ chàr.
I was not having fun.	Cha robh mi a’ faighinn spòrs.
The picture was almost identical across the region.	Bha an dealbh cha mhòr co-ionann air feadh na sgìre.
Maybe not, or not, but yes.	Is dòcha nach bi, no nach bi, ach tha.
You do not want people to talk to you, he said.	Chan eil thu airson gum bruidhinn daoine riut, thuirt e.
But he would come back.	Ach bhiodh e a’ tilleadh.
That is, thirty seconds, maybe a minute.	Sin e, trithead diogan, is dòcha mionaid.
But they will be right back.	Ach bidh iad ceart air ais.
It was like a nightmare.	Bha e mar aisling olc.
It really works.	Tha e dha-rìribh ag obair.
Today.	An-diugh.
This happened late in the afternoon, between five and six.	Thachair seo anmoch feasgar, eadar còig is sia.
You can rule the world.	Faodaidh tu an saoghal a riaghladh.
But don’t be so quick to judge.	Ach na bi cho luath airson breithneachadh.
Not all.	Chan e gu lèir.
Did you think you could do something?	An robh thu a’ smaoineachadh gum b’ urrainn dhut rudeigin a dhèanamh.
Her son says she has no drinking problems.	Tha a mac ag ràdh nach eil trioblaid òl aice.
I have to say that is actually taking a bit long.	Feumaidh mi ràdh gu bheil sin dha-rìribh ga thoirt beagan fada.
I love everything about this blog.	Tha gaol agam air a h-uile càil mun bhlog seo.
There was no real concern on their faces.	Cha robh fìor dhragh sam bith air air an aghaidhean.
No major safety concerns were raised.	Cha deach draghan mòra sam bith a thogail mu shàbhailteachd.
Pay attention, friend.	Thoir an aire, a charaid.
We are in the world but not of the world.	Tha sinn anns an t-saoghal ach chan ann den t-saoghal.
Right now, you are in your element.	Aig an àm seo, tha thu san eileamaid agad.
We certainly approach this with an open mind.	Tha sinn gu cinnteach a’ tighinn faisg air seo le inntinn fhosgailte.
That will save for another post for another day.	Sàbhailidh sin airson post eile airson latha eile.
It was done.	Bha e air a dhèanamh.
I really want to offer you some practical help.	Tha mi dha-rìribh ag iarraidh beagan cuideachaidh practaigeach a thabhann dhut.
Yes, it would be gone.	Seadh, dh’fhalbhadh e.
If you win, fine.	Ma bhuannaicheas tu, math.
The earlier you start, the better off you will become.	Mar as tràithe a thòisicheas tu, is ann as fheàrr a thig thu.
I think that's the word she used.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e sin am facal a chleachd i.
There are several essential parameters in this method.	Tha grunn pharaimearan riatanach anns an dòigh seo.
She just wanted to get caught until she could get back inside.	Bha i dìreach airson a bhith air a glacadh gus am faigheadh ​​​​i air ais a-steach.
Consider the control of oil-rich countries around the world.	Smaoinich air an smachd a th’ aig dùthchannan làn ola air feadh an t-saoghail.
She was calm, but a little tired.	Bha i socair, ach beagan sgìth.
Looks like that's exactly what you wanted.	Tha e coltach gur e sin dìreach na bha thu ag iarraidh.
The close relationship between the two was very clear.	Bha an dàimh dlùth eadar an dithis gu math follaiseach.
Plenty of time for you to get there.	Gu leòr ùine dhut faighinn ann.
An example is this one.	Is e eisimpleir an tè seo.
We cook for the people who matter to us.	Bidh sinn a’ còcaireachd dha na daoine a tha cudromach dhuinn.
That can be difficult.	Dh’ fhaodadh sin a bhith cruaidh.
It's a religion.	Is e creideamh a th’ ann.
They were both asleep.	Bha an dithis nan cadal.
I think ten years is the end.	Tha mi a’ smaoineachadh gur e deich bliadhna a’ chrìoch.
She wondered when the plan had changed, and why.	Bha i a’ faighneachd cuin a bha am plana air atharrachadh, agus carson.
She is the best.	Is i as fheàrr.
To serve them.	Gus seirbheis a thoirt dhaibh.
He runs his mouth off.	Tha e a 'ruith a bheul dheth.
Children should be given the work they have done.	Bu chòir gum faigh clann an obair a rinn iad.
The option has been removed from us.	Tha an roghainn air a thoirt air falbh bhuainn.
It's so good when it comes to things like that.	Tha e cho math nuair a thig e gu rudan mar sin.
They will help you get a better price and ask tough questions.	Cuidichidh iad thu gus prìs nas fheàrr fhaighinn agus ceistean cruaidh fhaighneachd.
I'll check the drink, thank you.	Bheir mi sùil uisge air an deoch, tapadh leat.
No one can predict what your system can handle.	Chan urrainn dha duine innse ro-làimh dè as urrainn don t-siostam agad a làimhseachadh.
I've checked the rules with the payer.	Tha mi air na riaghailtean a sgrùdadh leis a’ mhaighstir pàighidh.
If this record is very large.	Ma tha an clàr seo glè mhòr.
Skin color is no different, no language, no religion.	Chan eil dath craiceann eadar-dhealaichte, no cànan, no creideamh.
We have made progress.	Tha sinn air adhartas a dhèanamh.
We had not talked about this ability before.	Cha robh sinn air bruidhinn mun chomas seo roimhe.
He looked my way.	Thug e sùil air mo shlighe.
You will enjoy using it.	Còrdaidh e riut a bhith ga chleachdadh.
Now, we want to remove it from here.	A-nis, tha sinn airson a thoirt às an seo.
He needs me.	Feumaidh e mi.
It can only help in their treatment.	Chan urrainn dha ach cuideachadh san làimhseachadh aca.
It's just that they are not making the same use of it.	Is e dìreach an dithis nach eil a 'dèanamh an aon fheum dheth.
Old ideas will not be transferred.	Cha tèid seann bheachdan a thoirt thairis.
We have reached the final round.	Tha sinn air ruighinn chun chuairt mu dheireadh.
You killed the father.	Mharbh thu an t-athair.
It was powerful.	Bha e cumhachdach.
You could finally be over something.	Dh'fhaodadh tu mu dheireadh a bhith os cionn rudeigin.
His legs weakened, and he suddenly felt sick.	Chaidh a chasan lag, agus gu h-obann dh'fhairich e tinn.
Like something from the past.	Mar rudeigin bhon àm a dh’ fhalbh.
This is a dangerous order if you are not careful.	Is e òrdugh cunnartach a tha seo mura h-eil thu faiceallach.
Feelings can run high.	Faodaidh faireachdainnean ruith àrd.
I did not even know that that was her office.	Cha robh fios agam eadhon gur e sin an oifis aice.
Everything is positive.	Tha a h-uile dad adhartach.
You are in a completely different place.	Tha thu ann an àite gu tur eadar-dhealaichte.
I can hold someone in place.	Is urrainn dhomh cuideigin a chumail na àite.
Of course it was not warm yet.	Gu dearbh cha robh e blàth fhathast na bheachd.
However, we will take a broader approach now.	Ach, gabhaidh sinn dòigh-obrach nas fharsainge a-nis.
More power to her.	Barrachd cumhachd dhi.
She liked it.	Bu toil leatha e.
Oh sure, everything is working fine right now.	O gu cinnteach, tha a h-uile dad ag obair gu math an-dràsta.
However, many people knew nothing about it.	Ach, bha mòran dhaoine eòlach air rud sam bith mu dheidhinn.
At the last moment he could throw himself to one side.	Aig a’ mhionaid mu dheireadh a b’ urrainn e thilg e e fhèin gu aon taobh.
It can just happen.	Faodaidh e dìreach tachairt.
They are not making the experience.	Chan eil iad a 'dèanamh an eòlais.
Just your feet.	Dìreach do chasan.
He threw his arms around my neck.	Thilg e a ghàirdeanan timcheall mo mhuineal.
It is given in questions and answers.	Tha e air a thoirt seachad ann an ceistean agus freagairtean.
You feel relaxed and at ease.	Tha thu a 'faireachdainn socair agus furasta.
He hoped he would be ok by then.	Bha e an dòchas gum biodh e ceart gu leòr ron àm sin.
And you get the same results.	Agus gheibh thu na h-aon toraidhean.
The students, his friends and his family meant the world to him.	Bha na h-oileanaich, a charaidean agus a theaghlach a’ ciallachadh an saoghal dha.
The details, however, have changed.	Tha am mion-fhiosrachadh, ge-tà, air atharrachadh.
When it was used for what it was intended for.	Nuair a chaidh a chleachdadh airson na bha e an dùil.
His brother ran the hospital that gave him the diagnosis.	Ruith a bhràthair an ospadal a thug dha am breithneachadh.
Key physical features were analyzed.	Chaidh mion-sgrùdadh a dhèanamh air prìomh fheartan fiosaigeach.
They were very beautiful.	Bha iad fìor bhrèagha.
But the room itself was not quiet.	Ach cha robh an rùm fhèin sàmhach.
But let me answer your question first.	Ach leig dhomh do cheist a fhreagairt an toiseach.
I'm still here.	Tha mi an seo fhathast.
Very comfortable bed.	Leabaidh gu math comhfhurtail.
We would be happy for you to trade with us.	Bhiodh sinn toilichte gum biodh tu ri malairt leinn.
The end of the world is good news for him.	Tha deireadh an t-saoghail na dheagh naidheachd dha.
There is not much speech.	Cha 'n 'eil a bheag de chainnt ann.
Like this business.	Coltach ris a 'ghnìomhachas seo.
The purpose of our paper is different.	Tha amas ar pàipear eadar-dhealaichte.
However, there is a key difference between the two pictures.	Ach, tha prìomh eadar-dhealachadh eadar an dà dhealbh.
You came and you got it.	Gu 'n d' thàinig thu 's gu 'n d' fhuair thu e.
That's very kind.	Tha sin glè chaoimhneil.
We are part of the team.	Tha sinn mar phàirt den sgioba.
I think it could be proven.	Tha mi a’ smaoineachadh gum faodadh e a bhith air a dhearbhadh.
You need to be where your customers are looking for you.	Feumaidh tu a bhith far am bi an luchd-ceannach agad gad lorg.
He should have done that in the first place.	Bu chòir dha a bhith air sin a dhèanamh sa chiad àite.
Feeling good about it.	A 'faireachdainn math mu dheidhinn.
It's a trade that we've seen in years past.	Is e malairt a th’ ann a chunnaic sinn anns na bliadhnaichean a dh’ fhalbh.
That's a promise.	Sin gealladh.
That means that everyone in a family, including children, must have a policy.	Tha sin a’ ciallachadh gum feum poileasaidh a bhith aig a h-uile duine ann an teaghlach, clann nam measg.
I made sure everything in the apartment was working properly.	Rinn mi cinnteach gu robh a h-uile dad san àros ag obair ceart.
She stood beside him, looking at him.	Sheas i ri thaobh, a 'coimhead air.
I think we really understand each other.	Tha mi a’ creidsinn gu bheil sinn a’ tuigsinn a chèile glè mhath gu dearbh.
Just another example.	Dìreach eisimpleir eile.
The quality of the studies was evaluated on a standard scale.	Chaidh càileachd nan sgrùdaidhean a mheasadh le sgèile àbhaisteach.
One of our race at one time.	Aon de ar rèis aig aon àm.
It's sad right now.	Tha e duilich an-dràsta.
Give your child a few choices.	Thoir beagan roghainnean dhan leanabh agaibh.
The question and the answer.	A 'cheist agus an fhreagairt.
They did what they wanted, not to mention what anyone else said.	Bha iad a’ dèanamh na bha iad ag iarraidh, gun luaidh air na thuirt duine eile.
I couldn't sleep beside that smell.	Cha b' urrainn dhomh cadal ri taobh an fhàileadh sin.
I hardly know what a person is talking about.	Is gann gu bheil fios agam cò mu dheidhinn a tha duine a’ bruidhinn.
He said he was in his bedroom.	Thuirt e gu robh e anns an t-seòmar-cadail aige.
The stories to be told at the private house.	Na sgeulachdan ri innse aig an taigh prìobhaideach.
Either that or they're hoping to get it next month.	An dàrna cuid sin no tha iad a’ smaoineachadh gum faigh iad an rud an ath mhìos.
In fact, it needs nearly two.	Gu dearbh, feumaidh e faisg air dà.
He had so many ideas.	Bha uiread de bheachdan aige.
Just great for the price.	Dìreach math airson a ’phrìs.
The violence there is serious.	Tha an fhòirneart an sin dona.
Or now old customers.	No a-nis seann luchd-ceannach.
Suddenly it was all there.	Gu h-obann bha a h-uile dad ann.
She was waiting for that, and she thought, she knew.	Bha i a’ feitheamh ris an sin, agus bha dùil aice, bha fhios aice.
I question their silence.	Bidh mi a’ ceasnachadh an t-sàmhchair aca.
The sun seems to be moving across the sky every day.	Tha e coltach gu bheil a’ ghrian a’ gluasad thairis air na speuran gach latha.
Yes, that's right.	Tha, tha sin ceart.
If those things are enough, he should do well in this process.	Ma tha na rudan sin gu leòr, bu chòir dha dèanamh math sa phròiseas seo.
The rest of her study was routine.	Bha an còrr den sgrùdadh aice àbhaisteach.
You want confirmation.	Tha thu ag iarraidh dearbhadh.
Lots of people read it and shared.	Leugh tòrr dhaoine e agus roinneadh e.
Let's talk band.	Bruidhnidh sinn còmhlan.
This is to find out what the potential health benefits for cancer patients can be.	Tha seo gus faighinn a-mach dè na buannachdan slàinte a dh’ fhaodadh a bhith ann dha euslaintich aillse.
I had to buy coffee at the market.	Bha agam ri cofaidh a cheannach air a’ mhargaidh air adhart.
If it's on her mind she's not saying.	Ma tha e air a h-inntinn chan eil i ag ràdh.
They were both covered with sweat and hard breathing.	Bha iad le chèile còmhdaichte le fallas agus anail cruaidh.
We will not test this initial search.	Cha ghabh sinn an deuchainneach air a’ chiad rannsachadh seo.
There is nothing wrong with this.	Chan eil dad ceàrr air seo.
That is, for the benefit of others.	Is e sin, airson gum bi daoine eile a’ fuireach leis.
We play a part in a question scene.	Bidh sinn a’ cluich pàirt ann an sealladh ceist.
The challenges were everywhere.	Bha na dùbhlain anns gach àite.
Arrived, an important dead moment required for the worst work.	Air a ruighinn, àm marbh cudromach a dh’ fheumar airson an obair as miosa.
An average of three tests is shown.	Tha cuibheasachd de thrì deuchainnean air a shealltainn.
I am, for one, ready for spring.	Tha mi, airson aon, deiseil airson an earraich.
Clear action at the end of your video.	Cuir fios gu gnìomh soilleir aig deireadh a’ bhidio agad.
Respond quickly to changes in your hearing.	Freagair gu sgiobalta ri atharrachaidhean san èisteachd agad.
What the money can cost.	Dè as urrainn an t-airgead a chosg.
The feeling of being inside a computer game grew stronger.	Dh'fhàs am faireachdainn gu robh e am broinn geama coimpiutair nas làidire.
Business went on.	Chaidh gnìomhachas air adhart.
The major project was yet to be completed.	Bha am pròiseact mòr fhathast ri chrìochnachadh.
Yes, they are.	Seadh, tha iad.
I didn't even have to explain the whole point to him.	Cha robh agam ri eadhon an rùn gu lèir a mhìneachadh dha.
Try a few.	Feuch beagan.
Emotional needs can be an issue that needs immediate attention.	Faodaidh feumalachdan tòcail a bhith na chùis a dh ’fheumas aire sa bhad.
Also, name that animal.	Cuideachd, ainmich am beathach sin.
Her hand appeared.	Nochd a làmh.
She was not upset.	Cha robh i troimh-chèile.
Each benefit has a cost.	Tha cosgais aig gach buannachd.
And dad, you should overlook it.	Agus athair, bu chòir dhut coimhead thairis oirre.
I know the idea has been behind the scenes.	Tha fios agam gu bheil am beachd air a bhith ann air a’ chùl.
So we started playing music without knowing each other.	Mar sin thòisich sinn air ceòl a chluich gun eòlas air a chèile.
I did not want money.	Cha robh mi ag iarraidh airgead.
None of these characters are part of the show though.	Chan eil gin de na caractaran sin mar phàirt den taisbeanadh ge-tà.
I need to take this off my chest.	Feumaidh mi seo a thoirt far mo bhroilleach.
Maybe he did it for the fun of doing it.	Is dòcha gun do rinn e e airson an spòrs a bhith ga dhèanamh.
To this day no one knows what happened.	Chun an latha an-diugh chan eil fios aig duine dè thachair.
Sometimes it's amazing, other times it's shy.	Aig amannan tha e iongantach, amannan eile tha e diùid.
It was just a good group to play for.	B’ e dìreach buidheann math a bh’ ann airson cluich dha.
It's not terrible.	Chan eil e uamhasach.
We are aware of the problem.	Tha sinn mothachail air an duilgheadas.
Ultimately, the film has to work.	Aig a 'cheann thall, feumaidh am film obrachadh.
It's been there for me even though it's thick and thin.	Tha i air a bhith ann dhòmhsa ged a tha e tiugh is tana.
I can hardly understand what has happened.	Cha mhòr gu bheil mi a’ tuigsinn dè chaidh seachad.
Stop saying he's dead.	Stad ag ràdh gu bheil e marbh.
But that was good enough.	Ach bha sin math gu leòr.
But, he persevered.	Ach, lean e air.
If there is no car, then something in the house.	Mura h-eil càr, an uairsin rudeigin san taigh.
You have to remember the other side.	Feumaidh tu cuimhneachadh air an taobh eile.
I was there to report a threat.	Bha mi ann airson cunntas a thoirt air bagairt.
Instead, they said good night.	An àite sin, thuirt iad oidhche mhath.
Of her own free will.	As a toil fhèin a saor an asgaidh.
My mother's shit is good enough.	Tha cac le mo mhàthair math gu leòr.
military presence there.	làthaireachd armailteach an sin.
I have experienced my life.	Tha mi air eòlas fhaighinn air nam bheatha.
The rest of the month remained silent.	Dh'fhuirich an còrr den mhìos sàmhach.
He had never thought of that before.	Cha robh e air smaoineachadh air sin roimhe.
In those days, when you had a good job, you did not leave.	Sna làithean sin, nuair a bha obair mhath agad, cha do dh'fhalbh thu.
Enjoyed every breakfast.	Chòrd e ri gach bracaist.
I understood them well enough.	Thuig mi iad math gu leòr.
I will write it up tomorrow morning.	sgrìobhaidh mi suas e madainn a-màireach.
I should run.	Bu chòir dhomh ruith.
I will catch up.	glacaidh mi suas.
He would not be surprised if she did.	Cha chuireadh e iongnadh air nam biodh i.
And then, the media got the numbers wrong.	Agus an sin, fhuair na meadhanan na h-àireamhan ceàrr.
We will leave it.	Fàgaidh sinn e.
Finally get into your car.	Mu dheireadh thig a-steach don chàr agad.
Wind may not be a major concern.	Is dòcha nach eil gaoth na adhbhar dragh mòr.
To me, that's all there is to it.	Dhòmhsa is e a h-uile dad a th’ ann.
They were used to it now.	Bha iad cleachdte ris an-dràsta.
They will pay.	Pàighidh iad.
It's not right.	Chan eil e ceart.
They had told him how to fill it.	Bha iad air innse dha mar a bha iad ga lìonadh.
I really miss my first service, of course.	Tha mi ag ionndrainn a’ chiad sheirbheis agam, gu dearbh.
During that month.	Rè na mìos sin.
It was his last word.	Bha e na fhacal mu dheireadh.
Getting specific experiences is not going to be true.	Chan eil sinn gu bhith fìor le bhith a’ faighinn eòlasan sònraichte.
We have a very strong market.	Tha margaidh air leth làidir againn.
Please write your name in unusual letters.	Sgrìobh d’ ainm ann an litrichean neo-àbhaisteach.
The boys saw the girls and stopped the car.	Chunnaic na gillean na caileagan agus stad iad an càr.
Her voice was clear, but he did not hear the words.	Bha a guth soilleir, ach cha chuala e na faclan.
Therefore, this city was not included in the analysis.	Mar sin, cha robh am baile seo air a ghabhail a-steach san anailis.
To me, that means keeping score.	Dhòmhsa, tha sin a’ ciallachadh a bhith a’ cumail sgòr.
She was in my class last year.	Bha i anns a’ chlas agam an-uiridh.
And not of the good mix.	Agus chan ann den mheasgachadh math.
Apparently there was an attempt to burn the place.	A rèir choltais bha oidhirp air an àite a losgadh.
The data will never be changed.	Cha tèid an dàta atharrachadh gu bràth.
However, it does not cause a real problem.	Ach, chan eil e ag adhbhrachadh fìor dhuilgheadas.
It's outside the window.	Tha e taobh a-muigh na h-uinneige.
I pulled it out.	Tharraing mi a-mach e.
I had one bad experience with marriage.	Bha aon droch eòlas agam le pòsadh.
I just had to make sure it worked.	B’ fheudar dhomh a bhith cinnteach gun obraicheadh ​​e.
Lay down for a few hours and then move on.	Leig sìos airson beagan uairean a thìde agus an uairsin gluais air adhart.
A series of men were eventually formed.	Chaidh sreath de dh'fhir a chruthachadh mu dheireadh.
Maybe there were other things going on.	Is dòcha gu robh rudan eile a’ dol orra.
Look inside for your answers.	Coimhead a-staigh airson do fhreagairtean.
This was not too bad though.	Cha robh seo ro dhona ge-tà.
Make your way over and start working down.	Dèan do shlighe thairis agus tòisich ag obair sìos.
This is the favorite part of kids.	Is e seo am pàirt as fheàrr le clann.
Sometimes he was just pushing it too far.	Uaireannan bha e dìreach ga phutadh ro fhada.
Lock is ready.	Tha glas deiseil.
I have kept it for years.	Tha mi air a chumail airson bhliadhnaichean.
We moved in and out over a period of months.	Ghluais sinn a-steach agus a-mach thar ùine de mhìosan.
This is the theory of error.	Is e seo an teòiridh mearachd.
They seem to be very interested in the outcome of the game.	Tha e coltach gu bheil ùidh mhòr aca ann an toradh a’ gheama.
Not just who I am.	Chan e dìreach cò mise.
Add the cold water.	Cuir ris an uisge fuar.
Find out what he had to say after the jump.	Faigh a-mach dè a bha aige ri ràdh às deidh an leum.
You have more knowledge and experience than so many others out there.	Tha barrachd eòlais agus eòlas agad na uiread de dhaoine eile a-muigh an sin.
Less than a week left.	Nas lugha na seachdain air fhàgail.
There is only party and property.	Chan eil ann ach pàrtaidh agus seilbh.
Because of the map.	Oir a’ mhapa.
It can even save certain jobs in specific cases.	Faodaidh e eadhon obraichean sònraichte a shàbhaladh ann an cùisean sònraichte.
Which is just so cool.	A tha dìreach cho fionnar.
That was perfectly normal in those days.	Bha sin gu tur àbhaisteach anns na làithean sin.
You are so amazed to write something like this.	Tha thu cho iongantach rudeigin mar seo a sgrìobhadh.
She would certainly welcome good news.	Bhiodh i gu cinnteach a’ cur fàilte air deagh naidheachd.
Maybe in the world.	'S dòcha anns an t-saoghal.
Hate was easy.	Bha fuath furasta.
I want to improve my speed.	Tha mi airson mo astar a leasachadh.
I've tried the first business a bit.	Tha mi air a’ chiad ghnìomhachas fheuchainn beagan.
They were making time.	Bha iad a’ dèanamh ùine reusanta.
He is not going to do that.	Chan eil e a’ dol a dhèanamh sin.
Up above the roof.	Suas os cionn a 'mhullaich.
It is for this reason that they need constant attention from others.	Is ann air an adhbhar seo a tha feum aca air aire sheasmhach bho dhaoine eile.
Representative results are shown from at least three different experiments.	Tha toraidhean riochdachail air an sealltainn bho co-dhiù trì deuchainnean eadar-dhealaichte.
However, there are two schools here.	Tha dà sgoil air an seo ge-tà.
The service side door was still open.	Bha doras taobh an t-seirbheis fhathast fosgailte.
He could do nothing.	Cha b’ urrainn dha dad a dhèanamh.
He is a complex man.	Tha e na dhuine iom-fhillte.
He did not call back.	Cha do ghairm e air ais.
I would love to see more pocket content worldwide.	Bu toil leam barrachd susbaint poca fhaicinn air feadh an t-saoghail.
Do not leave education there in the hands of the enemy.	Na fàg an sin foghlam ann an làmhan an nàmhaid.
They are built to survive.	Tha iad air an togail gus mairsinn.
His son is a doctor.	Tha a mhac na dhotair.
I would hear that.	Chluinneadh i sin.
I liked that church.	Chòrd an eaglais sin rium.
I just want to support her.	Tha mi dìreach airson taic a thoirt dhi.
I absolutely love it !.	Tha gaol agam air gu tur!.
With reference to.	Le iomradh air.
And for food.	Agus airson biadh.
He did not feel much like himself.	Cha robh e a’ faireachdainn mòran mar e fhèin.
Please keep it safe and help me find it again.	Feuch an cùm thu e sàbhailte agus cuidich mi gus a lorg a-rithist.
The scene is set in a house, you are filming in a house.	Tha an sealladh suidhichte ann an taigh, bidh thu a’ filmeadh ann an taigh.
Her parents pay for her health insurance.	Bidh a pàrantan a' pàigheadh ​​airson a h-àrachais slàinte.
High arms are strong.	Tha gàirdeanan àrda làidir.
Sometimes it works, sometimes it doesn't.	Uaireannan bidh e ag obair, uaireannan chan eil.
And that's exactly what they do.	Agus ’s e sin a bhios iad a’ dèanamh.
Now the decision had been taken from her.	A-nis bha an co-dhùnadh air a thoirt bhuaipe.
It will.	Bidh e.
Give critical comments.	Thoir seachad beachdan breithneachail.
You are not going to postpone it again.	Chan eil thu a’ dol a chuir dheth tuilleadh.
And that's just the beginning for me.	Agus chan eil an sin ach toiseach dhomh.
Financial system.	Siostam ionmhais.
A male of this species is mentioned for the first time.	Thathas a 'toirt iomradh air fireannach den ghnè seo airson a' chiad uair.
More to write.	Tuilleadh ri sgrìobhadh.
But nobody knew about that until it was tried.	Ach cha robh fios aig duine air sin gus an deach fheuchainn.
Do not make this mistake.	Na dèan am mearachd seo.
They wanted something, but they did not know what they wanted.	Bha iad ag iarraidh rudeigin, ach cha robh fios aca dè bha iad ag iarraidh.
Especially to me.	Gu sònraichte a dh’ ionnsaigh mi.
He said it was for his own good.	Thuirt e gur ann airson a leas fhèin a bha e.
I think that affected his performance.	Tha mi a’ smaoineachadh gun tug sin buaidh air a choileanadh.
That is our definition.	Is e sin ar mìneachadh.
It was not too cold.	Cha robh e ro fhuar.
There is no other good word for it.	Chan eil facal math eile air a shon.
There are no rules attached to it.	Chan eil riaghailtean ceangailte ris.
I couldn't believe they fell for my direct action.	Cha b’ urrainn dhomh a chreidsinn gun do thuit iad airson mo ghnìomh dìreach.
After two weeks, they said they were doing well.	Às deidh dà sheachdain, thuirt iad gu robh iad a’ dèanamh ceart gu leòr.
Take the road.	Gabh air an rathad.
Soldiers defend the most likely method of attack.	Bidh saighdearan a 'dìon an dòigh ionnsaigh as coltaiche.
She looked that way and kept talking.	Thug i sùil air an dòigh sin agus chùm i oirre a’ bruidhinn.
I speak from personal experience.	Bidh mi a’ bruidhinn bho eòlas pearsanta.
At two shows.	Aig dà thaisbeanadh.
One rock hit a car and injured two.	Bhuail aon chreig càr agus leòn i dithis.
A little detail was needed, but nothing is cheap.	Bha feum air beagan mion-fhiosrachaidh, ach chan eil dad saor.
Everything will go well until one day.	Bidh a h-uile dad a’ dol gu math gus aon latha nach bi.
But in reality we could have had the same tea for less.	Ach ann an da-rìribh dh’ fhaodadh sinn a bhith air an aon tì fhaighinn airson na bu lugha.
He just had to keep out the security issue before.	Cha robh aige ach a’ chùis tèarainteachd a chumail a-mach roimhe.
If not, then do not.	Mura h-eil, an uairsin na dèan.
It's been about two years since we did that.	Tha timcheall air dà bhliadhna bho rinn sinn sin.
